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другое, что может порадовать русскую душу

В сборнике собраны авторы писавшие и пишущие на русские темы, о русском народе, его бедах и страданиях.

Раскрываются враги русского народа. Много материала о достижениях и победах русских, сила оружия русских, сила
ума русских. Среди авторов, ныне здравствующий Олег Платонов. Первая книга его серии архивных исследований
"Терновый венец России". Масонство —
господства на началах иудаистского учения об избра
хранившихся в Особом Архиве СССР, раскрывается подлинная история масонских преступлений против России с
момента возникновения в начале XVIII века до наших дней. Многие документы публикуются впе
воистину сенсационный характер. Книга снабжена уникальным словарем российских масонов. Второе издание книги
значительно расширено за счет включения ранее не публиковавшихся секретных документов Департамента полиции
МВД Российской империи о преступной деятельности масонских организаций, а также материалов, разысканных
автором в архивах Свято-Троицкого монастыря (
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история масонства (ч. 3, приложения) и многое

, что может порадовать русскую душу

сборнике собраны авторы писавшие и пишущие на русские темы, о русском народе, его бедах и страданиях.

Раскрываются враги русского народа. Много материала о достижениях и победах русских, сила оружия русских, сила
сских. Среди авторов, ныне здравствующий Олег Платонов. Первая книга его серии архивных исследований

— тайное преступное сообщество, преследующее цель достижения мирового
господства на началах иудаистского учения об избранном народе. В книге на основе секретных масонских документов,
хранившихся в Особом Архиве СССР, раскрывается подлинная история масонских преступлений против России с
момента возникновения в начале XVIII века до наших дней. Многие документы публикуются впе

нига снабжена уникальным словарем российских масонов. Второе издание книги
значительно расширено за счет включения ранее не публиковавшихся секретных документов Департамента полиции

ступной деятельности масонских организаций, а также материалов, разысканных
Троицкого монастыря (Джорданвилль) и Гуверовского института (
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и многое

сборнике собраны авторы писавшие и пишущие на русские темы, о русском народе, его бедах и страданиях.

Раскрываются враги русского народа. Много материала о достижениях и победах русских, сила оружия русских, сила
сских. Среди авторов, ныне здравствующий Олег Платонов. Первая книга его серии архивных исследований

тайное преступное сообщество, преследующее цель достижения мирового
нном народе. В книге на основе секретных масонских документов,

хранившихся в Особом Архиве СССР, раскрывается подлинная история масонских преступлений против России с
момента возникновения в начале XVIII века до наших дней. Многие документы публикуются впервые и имеют

нига снабжена уникальным словарем российских масонов. Второе издание книги
значительно расширено за счет включения ранее не публиковавшихся секретных документов Департамента полиции

ступной деятельности масонских организаций, а также материалов, разысканных
института (Станфорд), США.



ʇʷʪʘʷ ʢʥʠʛʘ ʩʝʨʠʠ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ "ʊʝʨʥʦʚʳʡ ʚʝʥʝʮ ʈʦʩʩʠʠ" ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ 
ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʪʘʡʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠʫʜʘʠʟʤʘ ʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ ʧʨʦʪʠʚ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, 
ʷʜʨʦʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʈʫʩʩʢʦʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ.
ʅʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʘʥʝʝ ʥʝ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʠ ʤʘʣʦʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ 
ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 2000-ʣʝʪʥʷʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʡ, ʧʦʜʨʳʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʠʫʜʝʡʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʠ ʩʝʢʪ, ʙʨʦʩʠʚʰʠʭ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʠʡ ʚʳʟʦʚ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ ʠ 
ʩʦʟʜʘʚʰʠʭ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʥʠʤ ʩʚʦʶ ʠʫʜʝʡʩʢʦ-ʤʘʩʦʥʩʢʫʶ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʶ ʩ ʵʧʠʮʝʥʪʨʦʤ ʚ ʉʐɸ.
ʀʟʫʚʝʨʩʢʘʷ, ʨʘʩʠʩʪʩʢʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʊʘʣʤʫʜʘ, ʚʥʫʰʘʶʱʘʷ ʠʫʜʝʷʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʩʚʦʝʡ 
"ʙʦʛʦʠʟʙʨʘʥʥʦʩʪʠ" ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ 
ʤʠʨʘ, ʩʪʘʣʘ ʛʣʘʚʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʩʘʤʳʭ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʪʨʘʛʝʜʠʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʙʝʜ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʥʳʭ ʚ 
ʢʥʠʛʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʨʘʟʳʩʢʘʥʘ ʘʚʪʦʨʦʤ ʚ ʘʨʭʠʚʘʭ ʉʚʷʪʦ-ʊʨʦʠʮʢʦʛʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ (ɼʞʦʨʜʘʥʚʠʣʣʴ, ʉʐɸ) ʠ ɻʫʚʝʨʦʚʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ (ʉʪʘʥʬʦʨʜ, ʉʐɸ), ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʦʢ ʧʫʪʝʤ ʥʝʛʣʘʩʥʦʛʦ ʜʦʩʪʫʧʘ ʚ ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ ʣʦʞʠ, 
ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʠʝ, ʩʦʜʦʤʠʪʩʢʠʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʜʝʦʣʦʛʠʝʡ ʠʫʜʘʠʟʤʘ.

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷ:

ǒ     ʀʦʘʥʥ ɿʣʘʪʦʫʩʪ. ʉʣʦʚʦ ʧʨʦʪʠʚ ʠʫʜʝʝʚ

ǒ     ʗ. ɹʨʘʬʤʘʥ. ʂʥʠʛʘ ʂʘʛʘʣʘ  
ñʂʥʠʛʘ ʢʘʛʘʣʘò, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʗʢʦʚʦʤ ɹʨʘʬʤʘʥʦʤ ʠ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʘʷ ʚ ɺʠʣʴʥʝ ʚ 
1869 ʛʦʜʫ, ʙʳʣʘ ʨʘʟʦʤ ʚʦ ʚʩʝʭ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʘʭ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʢʥʠʞʥʦʡ ʣʘʚʢʝ 
ɹʝʣʦʛʦ, ʚ ʆʜʝʩʩʝ, ʩʢʫʧʣʝʥʘ ʦʜʥʠʤ ʙʦʛʘʪʳʤ ʝʚʨʝʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ 
ʝʝ ʚ ʧʫʙʣʠʢʝ, ʦ ʯʝʤ ʠ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʚ ñʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʭ ɺʝʜʦʤʦʩʪʷʭò 1870 ʛʦʜʘ, 
ˉ 286, ʥʘ 2-ʡ ʩʪʨ. ʚ ʩʪʘʪʴʝ ñɽʚʨʝʠ ʚ ʆʜʝʩʩʝò. ɺ. ʄ. ʆʩʪʨʦʛʣʘʟʦʚ

ǒ     ʉʣʫʞʙʘ ʩʚʷʪʦʤʫ ɻʝʥʥʘʜʠʶ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʫ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʤʫ
ǒ     ʂʥʠʛʘ ʤʦʥʘʭʘ ʅʝʦʬʠʪʘ
ǒ     ʆʙʚʠʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʢʪ ʦ ʤʝʱʘʥʠʥʝ ʄʝʥʘʭʠʣʝ-ʄʝʥʜʝʣʝ-ʊʝʚʴʝʚʝ-ɹʝʡʣʠʩʝ

ǒ     ɺ.ɺ. ʈʦʟʘʥʦʚ. ɾʝʨʪʚʝʥʥʳʡ ʫʙʦʡ  
ǒ     ʉʣʫʞʙʘ ʩʚ. ʤʫʯʝʥʠʢʫ ɸʥʜʨʝʶ ʂʠʝʚʩʢʦʤʫ
ǒ     ʉʣʫʞʙʘ ʉʦʙʦʨʫ ʉʚʷʪʳʭ ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ-ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʦʪ ʞʠʜʦʚ ʟʘ ʍʨʠʩʪʘ ʟʘʢʣʘʥʥʳʭ
ǒ     ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʥʪʦʥʠʡ (ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʠʡ). ʍʨʠʩʪʦʩ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ

   

 

    ɸ. ʉʝʣʷʥʠʥʦʚ. ʊʘʡʥʘʷ ʩʠʣʘ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ , 1911 ʛ.

çɼʣʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʫʞʝ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʥʦʡ ʧʦʯʚʝ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʧʷʪʴ ʣʝʪ 
ʥʘʟʘʜ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʥʘʥʷʪʴ ʢʫʨʴʝʨʩʢʠʡ ʧʦʝʟʜ, ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʢʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ 
ʠʟʜʘʣʝʢʘ, ʧʨʦʛʘʩʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʠʤ ʙʣʝʩʢʦʤ ʠ ʦʧʷʪʴ ʠʩʯʝʟʥʫʪʴ.è

çʊʝʤ ʞʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʨʠʮʘʶʪ ʚʩʷʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʟʘ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦʤ ʠ ʧʨʠ ʦʜʥʦʤ ʩʣʦʚʝ 
çʤʘʩʦʥè ʠʣʠ çʝʚʨʝʡè ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʥʘ ʣʠʮʝ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠʣʠ ʠʨʦʥʠʯʝʩʢʫʶ ʫʩʤʝʰʢʫ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʪʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʝʥ ʚʟʨʦʩʣʳʤ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ ʜʝʪʴʤʠ, ʤʦʞʥʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ 
ʦʪʚʝʯʘʪʴ: çʙʝʟʫʤʥʦ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʰʴ!è

ɸ. ʉʝʣʷʥʠʥʦʚ
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http://rus-sky.com/zip/rozanov.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat5-2ap.htm#%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B1%D0%B0%20%D1%81%D0%B2.%20%D0%BC%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D1%83%20%D0%90%D0%BD%D0%B4%D1%80%D0%B5%D1%8E%20%D0%9A%D0%B8%D0%B5%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D1%83.
http://rus-sky.org/history/library/plat5-2ap.htm#%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B1%D0%B0%20%D0%A1%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%80%D1%83%20%D0%A1%D0%B2%D1%8F%D1%82%D1%8B%D1%85%20%D0%BC%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2-%D0%BC%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2
http://rus-sky.org/history/library/plat5-2ap.htm
http://rus-sky.com/zip/antoniy.zip
http://rus-sky.com/zip/Power.zip


    ʅ. ʄʘʨʢʦʚ. ɺʦʡʥʳ ʪʝʤʥʳʭ ʩʠʣ  ʂʥʠʛʘ I ,  1928 ʛ.

ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ. 

"ʉʲ ʧʘʜʝʥʽʝʤʲ ʮʘʨʩʢʘʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʽʷ, ʧʘʣʘ ʤʦʥʘʨʭʽʷ, ʘ ʟʘʪʝʤʲ ʨʘʟʨʫʰʠʣʦʩʴ ʠ ʚʩʝ ʨocciʡcʢoe ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʕʪʦ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʧʘʜʝʥʽʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʧʦ ʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʷʱʽʡ ʩʣʦʡ ʈʫʩʩʢʘʛʦ ʅʘʨʦʜʘ, ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʳʡ ʚʨʝʜʥʳʤʠ 
ʣʞʝʫʯʝʥʽʷʤʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʫʶʱʘʛʦ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ ʠ ʨʘʮʽʦʥʘʣʠʟʤʘ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʦ ʫʪʨʘʪʠʣʲ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʯʫʪʴʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʽʷ, ʧʝʨʝʩʪʘʣʲ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʽʷ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʘ ʦʪʲ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʽʷ ʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʽʷ 
ʠ ʧʦʤʦʛʲ ʚʨʘʛʘʤʲ ʈʦʩʩʽʠ ʟʘʪʝʤʥʠʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʨʘʟʩʫʜʦʢʲ ʠ ʦʙʤʘʥʦʤʲ ʟʘʚʣʝʯʴ ʥʘʨʦʜʲ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴʥʳʡ ʧʫʪʴ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʽʷ ʦʩʥʦʚʲ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʦʧʣʝʚʘʥʽʷ ʩʚʷʪʳʥʴ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʘ.

ʊʝʤʥʘʷ ʉʠʣʘ ʦʜʦʣʝʣʘ ʚʝʣʠʢʫʶ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ Pocciʶ ʥʝ ʚʲ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʙʦʨʴʙʝ, ʘ ʚʦʨʦʚʩʢʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ 
ʧʨʦʢʨʘʚʰʠʩʴ ʢʲ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤʲ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʽʷ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

ʊʦʣʴʢʦ ʦʪʨʘʚʠʚʲ ʵʪʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʜʫʭʦʤʲ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʘʛʦ ʦʪʨʠʮʘʥʽʷ ʠ ʤʷʪʝʞʥʘʛʦ ʩʚʦʝʚʦʣʽʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʦʥʠʚʲ 
ʧʝʯʘʪʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʘ ʯʝʨʝʟʲ ʪʦ ʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʤʳʩʣʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʚʲ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤʲ ʨʦʩʩʽʡʩʢʘʛʦ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ʤʥʝʥʽʷè ʠ ʚʣʘʩʪʥʳʤʲ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʝʤʲ ʨʝʧʫʪʘʮʽʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʽʠ, ð 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʨʘʩʢʨʳʣʘ ʩʚʦʠ ʘʜʩʢʽʷ ʢʘʨʪʳ ʵʪʘ ʯʫʜʦʚʠʱʥʘʷ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʫʙʽʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʊʝʤʥʘʷ ʉʠʣʘ ʠ ʚʦʥʟʠʣʘ ʥʦʞʲ ʚʲ 
ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝʡ ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʧʦ ʨʫʢʘʤʲ ʠ ʥʦʛʘʤʲ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʡ ʞʝʨʪʚʳ."

  

     ɺ. ʆʩʪʨʝʮʦʚ. ʄʘʩʦʥʩʪʚʦ, ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʠ ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ , 1998 ʛ.

ʂʥʠʛʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʪʝʤʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ (ʦʨʜʝʥʘ ʚʦʣʴʥʳʭ ʢʘʤʝʥʱʠʢʦʚ) ʥʘ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʩʫʜʴʙʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʨʷʜʝ 
ʦʯʝʨʢʦʚ ʘʚʪʦʨ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʵʪʫ ʪʝʤʫ ʚ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʘʩʧʝʢʪʘʭ: ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʝʪʩʷ 
ʚʦʧʨʦʩ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʥʘ ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʥʘʫʯʥʳʝ ʠ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʪʝʦʨʠʠ, ʥʘ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʰʢʦʣ XVIII ð XIX 
ʚʝʢʦʚ.

ʄʘʩʦʥʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʦ ʘʚʪʦʨʦʤ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʢʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʠʤʝʶʱʘʷ ʩʚʦʶ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʶ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʂʥʠʛʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʪʝʩʥʫʶ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʴ ʦʢʢʫʣʴʪʥʦ-ʪʝʦʩʦʬʩʢʠʭ ʜʦʢʪʨʠʥ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ. ʄʘʩʦʥʩʪʚʦ ʠ ʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʜʚʫʭ ʩ ʧʦʣʦʚʠʥʦʡ ʚʝʢʦʚ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʘʚʪʦʨʦʤ ʩ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʩ ʧʦʟʠʮʠʡ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʡ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ð ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. 
ɺʩʝ ʵʪʠ ʪʝʤʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʰʠʨʦʢʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʬʦʥʝ, ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 
ʦʙʰʠʨʥʦʛʦ ʢʨʫʛʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ, ʤʝʤʫʘʨʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʩ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝʤ 
ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʫʙʣʠʢʫʶʪʩʷ ʚʧʝʨʚʳʝ.

  

    ʅ. ɹʫʪʤʠ.  ʂʘʙʙʘʣʘ, ʝʨʝʩʠ ʠ ʪʘʡʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ , 1914 ʛ.
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çʅʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʪʘʡʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʷʚʥʳʤ, çʚʝʣʠʢʘʷ ʪʘʡʥʘè ʬʨʘʥʢʤʘʩʦʥʩʪʚʘ, 
ʩʪʦʣʴ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʦʙʝʨʝʛʘʝʤʘʷ ʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ, ʥʝ ʠʟʙʝʛʣʘ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʦʙʱʝʡ ʫʯʘʩʪʠ ʚʩʝʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ. ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʪʘʡʥʳʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʨʦʧʦʪʣʠʚʳʭ ʠʟʳʩʢʘʥʠʡ, ʩʫʤʝʣʠ ʥʘʡʪʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢ 
ʨʝʰʝʥʠʶ ʟʘʧʫʪʘʥʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʆʥʠ ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦ ʥʝ ʢʘʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʚʦʟʥʠʢʰʝʝ ʚ ɸʥʛʣʠʠ 200 ʣʝʪ ʪʦʤʫ 
ʥʘʟʘʜ, ʘ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʦʜʥʦ ʠʟ ʟʚʝʥʴʝʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʮʝʧʠ ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʪʷʥʫʱʝʡʩʷ ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ.è

ʅ.ʃ. ɹʫʪʤʠ

    ʅ. ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ. ʊʘʡʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʍʍ-ʛʦ ʚʝʢʘ , 1996 ʛ.

çʉʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʜʚʘ ʧʣʘʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪʢʨʳʪʳʤ, ʤʥʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʥʝʜʨʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʶʪ ʵʪʠ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʫʞʝ ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʶ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʵʪʦʤʫ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝ ʜʦʚʦʜʷʪʩʷ ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ð ʤʠʨ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʪʘʡʥʳʝ 
ʣʦʞʠ ʠ ʩʝʢʨʝʪʥʳʝ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʧʣʝʪʘʶʱʠʝ ʚʦʝʜʠʥʦ ʢʘʧʠʪʘʣʳ, ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ ʠ 
ʨʝʣʠʛʠʶ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘʮʠʡ, ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ ʚʦʡʥʳ, 
ʫʩʘʞʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʠ ʤʝʩʪʘ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʫʩʪʨʘʥʷʶʪ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ 
ʥʝ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʫʶʪ ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ.è

    ɸ. ʐʤʘʢʦʚ. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʪʘʡʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ , 1912 ʛ.

ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝʦʙʲʷʪʝʥ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʚʘʞʝʥ. ɿʥʘʪʴ ʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʚʩʷʢʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʀ ʯʝʤ ʛʣʫʙʞʝ, ʪʝʤ ʙʝʟʦʧʘʩʥʝʝ.

ɸ ʚʩʝʤʠʨʥʦʤʫ ʝʚʨʝʡʩʪʚʫ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʠ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʥʠ, ʪʝʤ ʧʘʯʝ ʧʨʦʢʣʠʥʘʪʴ ʥʘʩ. ɺ 
ʪʘʣʤʫʜʝ ʩʢʘʟʘʥʦ: ñʂʪʦ ʣʶʙʠʪ ʛʦʷ, ʪʦʪ ʥʝʥʘʚʠʜʠʪ ʩʚʦʝʛʦ ʊʚʦʨʮʘ!ò. ɿʘʱʠʱʘʷʩʴ ʦʪ 
ʪʘʢʦʛʦ, ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʜʣʷ ʩʳʥʦʚ ʀʫʜʳ, ʟʘʢʦʥʘ, ʤʳ ʠʩʧʦʣʥʷʝʤ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʠ ʥʝ ʚ ʧʨʘʚʝ 
ʦʪ ʥʝʛʦ ʫʢʣʦʥʷʪʴʩʷ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʤʠʨʝ ʠʤʝʣʦ ʥʘʯʘʣʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʢʦʥʮʘ. 
ʊʘʢ ʧʫʩʪʴ ʞʝ ʝʚʨʝʠ ʧʦʟʘʙʫʜʫʪ ʥʘʢʦʥʝʮ ʦ ʪʦʤ ʢʘʛʘʣʴʥʦʤ ʘʨʛʫʤʝʥʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʥʳʥʝ 
ʧʨʠʥʦʩʠʣ ʠʤ ʩʪʦʣʴ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ. ɺʦʩʩʪʘʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʠʫʜʝʡʩʢʦʡ ʪʠʨʘʥʠʠ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʙʫʜʪʦ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʩʚʦʙʦʜʝ. ʅʝʪ, 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʠʤʝʥʥʦ ʣʶʙʚʠ ʢ 
ʨʦʜʠʥʝ!...

ɸ. ʐʤʘʢʦʚ 

    ʆʢʨʫʞʥʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʉʦʙʦʨʘ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ 

ɿʘʛʨʘʥʠʮʝʡ ʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʝ , 1932 ʛ.   
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http://rus-sky.org/history/library/bogolubv/
http://rus-sky.com/zip/shmakov-r1.zip
http://rus-sky.com/zip/shmakov-r2.zip
http://rus-sky.com/zip/antony1.zip


ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʚʨʝʜʥʳʭ ʠ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʠʭ ʣʞʝʫʯʝʥʠʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ. ʆ ʥʝʤ ʤʳ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʧʦ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʩʢʦʤʫ ʜʦʣʛʫ ʥʘʰʝʤʫ ʧʦʚʝʜʘʪʴ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʤʠʨʫ.

ʄʘʩʦʥʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʪʘʡʥʘʷ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʙʦʨʴʙʳ 
ʩ ɹʦʛʦʤ, ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʶ.

   

    ʕ. ʉʘʪʪʦʥ. ʂʘʢ ʆʨʜʝʥ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʚʦʡʥʳ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ , 1984 ʛ.

ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ ð ʦ ʥʘʩ ʩ ʚʘʤʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ ʛʣʘʚʥʦʡ ʞʝʨʪʚʦʡ ʪʘʡʥʦʛʦ 
ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʆʨʜʝʥʘ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʙʦʣʝʝ 100 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʚʦʡʥʝ ʩ ʛʠʪʣʝʨʦʚʩʢʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ, ʥʘʪʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʤʘʩʦʥʘʤʠ ʥʘ ʉʉʉʈ, 
ʧʦʣʝʛʣʦ ʚ ʟʝʤʣʶ ʦʢʦʣʦ 26 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʥʘʰʠʭ ʦʪʮʦʚ ʠ ʜʝʜʦʚ. ɸ ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʝ 
ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʘ ʩʚʝʪ? ʉʢʦʣʴʢʦ ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ ʫʙʠʪʦ ʚʦ ʯʨʝʚʝ ʤʘʪʝʨʝʡ ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ ʨʦʞʘʪʴ ʚ 
ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʪʷʞʝʣʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ? ʋʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʮʝʣʳʝ ʢʣʘʩʩʳ ʠ ʩʦʩʣʦʚʠʷ. ʅʘʮʠʷ 
ʦʙʝʟʛʣʘʚʣʝʥʘ ʠ ʜʦʚʝʜʝʥʘ ʜʦ ʨʘʙʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʅʘʤ ʞʝ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʪʚʝʨʜʷʪ, ʯʪʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʭ ʚ XX ʚʝʢʝ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʠ ʝʚʨʝʠ. ʇʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ ʩʠʦʥʠʩʪʳ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʩʚʦʠʭ 
ʙʨʘʪʴʝʚ ʩ ʋʦʣʣ-ʩʪʨʠʪ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʧʨʦʮʚʝʪʘʶʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʀʟʨʘʠʣʴ, ʘ ʛʜʝ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʈʦʩʩʠʷ? ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʣʶʙʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʛʝʥʦʮʠʜʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʫʝʪʩʷ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʢʘʢ çʬʘʰʠʟʤè ʠ çʥʘʮʠʟʤè. ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ 
ʦʯʝʨʝʜʥʦʝ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜ ʥʘʤʠ?

  

    ɼ. ʈʠʜ. ɻʨʘʥʜʠʦʟʥʳʡ ʧʣʘʥ XX-ʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ , 1977 ʛ.

ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʚʝʩʴ ʜʚʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ 
ɸʤʝʨʠʢʠ ʠ ɸʥʛʣʠʠ ʩʪʨʦʷʪ ʝʜʠʥʦʝ, ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʉʫʧʝʨʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʥʫ ʠ 
ʯʪʦ ʪʫʪ ʪʘʢʦʛʦ? ʍʦʨʦʰʦ ʞʠʪʴ ʤʦʞʥʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʣʶʙʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ. ʅʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ ʩʪʨʦʷʪ ʵʪʦ ʉʫʧʝʨʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʘʡʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʆʪʩʶʜʘ 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʩʦʦʙʱʘʪʴ 
ʥʘʤ ʦʙ ʵʪʦʤ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʥʝʭʦʨʦʰʠʝ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʶʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʫʟʥʘʸʪʝ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʤʠʨʦʚʳʝ ʚʦʡʥʳ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʠ ʚʝʭʘʤʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʉʫʧʝʨʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɸʚʪʦʨ ʥʘʛʣʷʜʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʉʫʧʝʨʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʝʱʸ ʥʝʪ, ʥʦ 
ʉʫʧʝʨʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʫʩʧʝʰʥʦ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʫʝʪ ʚʝʩʴ ʜʚʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. ʂʘʢ ʵʪʦ 
ʉʫʧʝʨʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʫʝʪ, ʠ ʠʜʸʪ ʨʝʯʴ ʚ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʭʦʪʴ ʠ 
ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ, ʥʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʠʥʬʦʨʤʘʪʠʚʥʘʷ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʵʪʘ ʢʥʠʛʘ ʠʟʳʤʘʣʘʩʴ ʠʟ 
ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʩ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʟʨʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʧʨʝʩʩʳ.

  ɼʞʦʥ ɻʘʣʝʧʝʥʦ

    ʀʝʨʦʜʠʘʢʦʥ ɸʚʝʣʴ (ʉʝʤʝʥʦʚ). ʀʅʅ ʢʘʢ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ʧʨʦʮʝʩʩʘ 

ʛʣʦʙʘʣʠʟʘʮʠʠ , 2001 ʛ.  

http://rus-sky.com/zip/sutton1.zip
http://rus-sky.com/zip/rid3.zip
http://rus-sky.com/zip/avel.zip


ɺʦʚʣʝʯʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʝʝ ʯʘʜ ʚ ʛʣʦʙʘʣʴʥʫʶ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ñʥʦʚʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘò ð ʝʩʪʴ ʧʫʪʴ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʦʥʬʦʨʤʠʟʤʘ, ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʣʠʰʴ ʚʥʝʰʥʶʶ 
ʬʦʨʤʫ ʝʝ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʪʘʠʥʩʪʚʘ, ʦʙʨʷʜʳ, ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʯʠʥʳ; ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʞʝ 
ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ð ɼʫʭ ɹʦʞʠʡ ð ʙʫʜʝʪ ʫʪʨʘʯʝʥ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʘʥʝʪ ʘʧʦʩʪʘʩʠʡʥʦʡ. ʆʪ 
ʎʝʨʢʚʠ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʫʩʪʘʷ ʦʙʦʣʦʯʢʘ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʪʦʤʫ ʤʘʣʦʤʫ ʩʪʘʜʫ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ: ñʅʘ ʩʝʤ ʢʘʤʝʥʠ ʩʦʟʠʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴ ʄʦʶ, ʠ ʚʨʘʪʘ ʘʜʦʚʘ ʥʝ 
ʦʜʦʣʝʶʪ ʝʡò (ʄʬ. 16, 18), ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ʢʘʤʥʝ ʚʝʨʳ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʩ ʅʝʙʝʩ ʍʨʠʩʪʘ, ʘ ʥʝ 
ʚ ñʛʣʦʙʘʣʴʥʳʡ ʨʘʡò ʩ ʄʠʨʦʚʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

  

ɹʦʨʠʩ ɹɸʐʀʃʆɺ
ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ  

"ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ" - ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ɹʦʨʠʩʘ ɹʘʰʠʣʦʚʘ, 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʫʚʠʜʝʚʰʝʝ ʩʚʝʪ ʚ ɸʨʛʝʥʪʠʥʝ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ.  ɺ 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʠ ʚʳʧʫʩʢʘʭ "ʀʩʪʦʨʠʠ..." ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʢʣʶʯʝʚʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʨʘʩʢʨʳʪʳ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʢʨʫʛʫ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʪʘʡʥʳ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

 

    ʖ. ɺʦʨʦʙʴʝʚʩʢʠʡ. ʇʫʪʴ ʢ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩʫ: ʩʪʫʢ ʚ ɿʦʣʦʪʳʝ ʚʨʘʪʘ, 1999 ʛ.

"ɹʣʠʟ ʝʩʪʴ, ʧʨʠ ʜʚʝʨʝʭ", ʥʘʧʦʤʥʠʣ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʚʝʢʘ ʉʝʨʛʝʡ ʅʠʣʫʩ ʦ ʧʨʠʭʦʜʝ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʩʣʳʰʝʥ ʝʛʦ ʩʪʫʢ ʚ ɿʦʣʦʪʳʝ ʚʦʨʦʪʘ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʦʚʘ ʧʦʩʪʫʧʴ ʟʥʘʤʝʥʫʝʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ð ʦʪ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʜʦ ʯʝʨʥʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʪʨʘʥʩʧʣʘʥʪʘʥʪʦʚ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʦʢ 
ʧʩʠʭʦʪʨʦʥʥʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ. ɺ ʙʝʟʜʥʫ ʤʥʦʛʠʭ ʵʪʠʭ ʨʝʘʣʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʚʧʝʨʚʳʝ. ʈʘʙʦʪʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʭ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʠ 
ʵʢʩʢʣʶʟʠʚʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʭ (ʠʥʪʝʨʚʴʶ ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʳ ʪʝʣʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʘʤʝʨʦʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʩʲʝʤʦʢ ʧʨʦʛʨʘʤʤ "ʏʝʨʥʳʡ ʷʱʠʢ", "ʊʘʡʥʳ ʚʝʢʘ" ʠ "ʈʫʩʩʢʠʡ ɼʦʤ"). ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʩʚʦʝʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ.
"ʉʪʫʢ ʚ ɿʦʣʦʪʳʝ ʚʨʘʪʘ" ð ʣʠʰʴ ʥʘʯʘʣʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʨʘʙʦʪʳ. ɺ 1999 ʛʦʜʫ ʚʳʰʣʘ ʩʣʝʜʫʶʱʘʷ 
ʢʥʠʛʘ. ʆʥʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʊʦʯʢʘ ʆʤʝʛʘ". 

 

    ʖ. ɺʦʨʦʙʴʝʚʩʢʠʡ. ʇʫʪʴ ʚ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩ: ʪʦʯʢʘ ʆʤʝʛʘ, 1999 ʛ.

ʊʦʯʢʘ ʆʤʝʛʘ ð ʢʦʥʝʮ ʟʝʤʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʄʠʛ ʧʝʨʝʜ ɺʪʦʨʳʤ ʇʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ, ʢʦʛʜʘ ɸʨʭʘʥʛʝʣ 
ʄʠʭʘʠʣ ʧʦʨʘʟʠʪ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ. 

ʂʘʢʠʤ ʚʩʪʨʝʪʠʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʵʪʦʪ ʤʠʛ? 
ʆʜʥʠ ð ʯʝʨʝʟ ʠʜʝʠ ñʅʦʚʦʛʦ ɺʝʢʘò, ʯʝʨʝʟ ʤʘʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ñʥʦʚʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘò, ʚʟʨʘʩʪʠʚ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʩʪʘʥʫʪ ʘʢʪʠʚʥʳʤʠ ʩʣʫʛʘʤʠ 
ʟʚʝʨʷ 666. 
ɼʨʫʛʠʝ ð ʯʝʨʝʟ ʩʪʠʨʘʥʠʝ ʛʨʘʥʠʮ ʤʝʞʜʫ ʧʨʘʚʜʦʡ ʠ ʣʦʞʴʶ, ʥʘʮʠʷʤʠ, ʤʫʞʯʠʥʦʡ ʠ 
ʞʝʥʱʠʥʦʡ, ʜʦʙʨʦʤ ʠ ʟʣʦʤ, ʩʤʝʨʪʴʶ ʠ ʞʠʟʥʴʶ ð ʧʨʠʜʫʪ ʢ ʊʦʯʢʝ ʆʤʝʛʘ ʧʦʩʣʫʰʥʦʡ, 
ʫʥʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʙʠʦʤʘʩʩʦʡ. 
ʅʦ ʙʫʜʫʪ ʠ ʪʨʝʪʴʠ. ɼʣʷ ʚʝʨʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʊʦʯʢʘ ʆʤʝʛʘ ð ʵʪʦ ʇʦʙʝʜʘ! ʕʪʦ ð ɺʪʦʨʦʝ 
ʇʨʠʰʝʩʪʚʠʝ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʂʦʪʦʨʳʡ ʝʩʪʴ ɸʣʴʬʘ ʠ ʆʤʝʛʘ. ʅʘʯʘʣʦ ʠ 
ʢʦʥʝʮ ʚʩʝʛʦ ʩʫʱʝʛʦ.  

http://rus-sky.com/zip/gold.zip
http://rus-sky.org/history/library/gold.htm
http://rus-sky.com/zip/omega.zip
http://rus-sky.org/history/library/omega


    

ʖ. ɺʦʨʦʙʴʝʚʩʢʠʡ

   ð ʇʦʣʥʘʷ ʚʝʨʩʠʷ ʢʥʠʛʠ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ doc (ʚʢʣʶʯʘʷ 65 ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ). ʈʘʟʤʝʨ 
ʬʘʡʣʘ ð 2.620 ʄʙ.

    ʅ. ɹʝʨʙʝʨʦʚʘ. ʃʶʜʠ ʠ ʣʦʞʠ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʤʘʩʦʥʳ ʍʍ  ʩʪʦʣʝʪʠʷ

ʂʥʠʛʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʭ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ. ʆʥʘ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʦʞ ʚ XX ʩʪʦʣʝʪʠʠ, ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʤʘʩʦʥʩʢʠʭ ʨʠʪʫʘʣʦʚ, ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʪʝʨʤʠʥʦʚ, ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʦʚʘʨʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʘʩʦʥʦʚ. ʆʩʦʙʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ ʚʝʜʫʱʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʯʘʣʘ ʚʝʢʘ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ.

ɼʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝ ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʤʦʛʫʪ ʱʝʛʦʣʴʥʫʪʴ ʪʘʢʠʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʙʦʨʦʪʦʤ: çʢʘʢ ʤʥʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʂʝʨʝʥʩʢʠʡ...è, ʠ ʫʞ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʚʩʝ ʨʝʰʘʪʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ 
ʥʝʧʨʦʚʝʨʷʝʤʳʝ ʬʘʢʪʳ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘ ʚ ʩʪʨʦʛʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ. ɼʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ ï 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ, ʤʝʤʫʘʨʠʩʪ, ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦ ʦʱʫʱʘʶʱʠʡ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʥʝʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʡ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʘ.

  

    ɺ.ʌ. ʀʚʘʥʦʚ.  ʊʘʡʥʳ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ 

ʈʘʙʦʪʘ ɺ. ʌ. ʀʚʘʥʦʚʘ "ʊʘʡʥʳ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ", ʚʢʣʶʯʝʥʥʘʷ ʚ ʩʙʦʨʥʠʢ ɹʦʨʠʩʘ ɹʘʰʠʣʦʚʘ 
"ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ", ʩʣʫʞʠʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤ ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ 
ʪʝʤʘʪʠʢʫ, ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦʤ.

 

    ɺ.ʌ. ʀʚʘʥʦʚ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʤʠʨ ʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ, 1935 ʛ. 

http://rus-sky.com/zip/vorobyevsky.zip
http://rus-sky.org/history/library/vorobyevsky
http://rus-sky.com/zip/vorobyevsky-full.zip
http://rus-sky.com/zip/berberova.zip
http://rus-sky.org/history/library/berberova.htm
http://rus-sky.com/zip/secrets.zip
http://rus-sky.com/zip/ivanov.zip
http://rus-sky.org/history/library/ivanov.htm
http://rus-sky.org/history/library/ivanov.htm


ʂʥʠʛʘ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʠ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘ ɺ.ʌ. ʀʚʘʥʦʚʘ çʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʤʠʨ ʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦè ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʙʳʣʘ ʠʟʜʘʥʘ ʚ 1935 ʛʦʜʫ ʚ ʍʘʨʙʠʥʝ (ʄʘʥʯʞʫʨʠʷ). ɺ ʥʝʡ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʢʦʥʩʧʝʢʪʠʚʥʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʦʯʝʨʢ çɹʨʘʪʩʪʚʘ ʚʦʣʴʥʳʭ ʢʘʤʝʥʱʠʢʦʚè; ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ 
ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʝʛʦ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ ʩʤʫʪʘʭ 1905-1917 ʛʛ.: ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʙʦʛʘʪʳʡ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʦʪ ʩʝʨʝʜʠʥʳ XVII ʚʝʢʘ 
ʜʦ ʧʝʨʚʦʡ ʪʨʝʪʠ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ.
ɸʚʪʦʨ ʜʘʝʪ ʩʞʘʪʳʡ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ 
ʩ ʥʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʩʝʢʪ, ʦʢʢʫʣʴʪʥʳʭ ʠ ʪʝʦʩʦʬʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚ, ʣʞʝʫʯʝʥʠʡ ɽ. ɹʣʘʚʘʪʩʢʦʡ, ʅ. ʈʝʨʠʭʘ, ʉ. ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ, ʅ. ɹʝʨʜʷʝʚʘ, ʫʩʠʣʝʥʥʦ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʫʝʤʳʭ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ.
ɺ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʠʩʩʣʝʜʫʝʤʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʪʨʘʥʠʮʳ, 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʦʧʠʩʘʥʠʶ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʙʣʫʞʜʘʥʠʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʟʘʨʫʙʝʞʴʷ. 

 

          ɽʩʪʴ ʣʠ ʤʘʩʦʥʳ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ? ɺʠʜʝʦʩʶʞʝʪ ʠʟ ʪʝʣʝʧʝʨʝʜʘʯʠ "ʈʫʩʩʢʠʡ ɼʦʤ"

ɼʣʷ ʧʨʦʩʤʦʪʨʘ ʚʠʜʝʦʩʶʞʝʪʘ ʯʝʨʝʟ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ɺʘʤ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʧʨʦʠʛʨʳʚʘʪʝʣʴ Windows 
Media Player ʚʝʨʩʠʠ 6.4 ʠʣʠ ʚʳʰʝ. ʉʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʦʥ ʫʞʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʥʘ ɺʘʰʝʤ 
ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʝ. ɽʩʣʠ ʥʝʪ, ʪʦ ʩʢʘʯʘʪʴ ʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʟʜʝʩʴ:

Windows Media Player 7.0 ʜʣʷ Windows 98, ME ʠ 2000 - 10 Mb

ɺʳ ʤʦʞʝʪʝ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʠʜʝʦʩʶʞʝʪ ʚ ʦʥʣʘʡʥʝ, ʱʸʣʢʥʫʚ ʣʝʚʦʡ ʢʥʦʧʢʦʡ ʤʳʰʠ ʥʘ ʦʜʥʦʡ 
ʠʟ ʩʩʳʣʦʢ ʚʥʠʟʫ, ʣʠʙʦ ʩʢʘʯʘʪʴ ʬʘʡʣ ʩʝʙʝ ʥʘ ʜʠʩʢ ʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʧʦʩʣʝ, ʱʸʣʢʥʫʚ ʧʨʘʚʦʡ 
ʢʥʦʧʢʦʡ ʤʳʰʠ ʥʘ ʩʩʳʣʢʝ ʠ ʚʳʙʨʘʚ "Save Target As..." (Explorer) ʠʣʠ "Save Link 
As..." (Netscape). ɺʪʦʨʦʡ ʤʝʪʦʜ ʧʨʝʜʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʝʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʝ ʚʳʥʫʞʜʘʝʪ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ 
ʥʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʫʶ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʠʥʪʝʨʥʝʪ-ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ.

ɺʠʜʝʦʩʶʞʝʪ ʟʘʧʠʩʘʥ ʥʘ ʩʢʦʨʦʩʪʠ 128 kbps.
   

     ʖ.ʅ. ʃʫʢʠʥ.   ɺ ʤʠʨʝ ʩʠʤʚʦʣʦʚ 

ɺ ʧʦʠʩʢʘʭ ʧʨʠʯʠʥʳ ʦʭʚʘʪʠʚʰʝʛʦ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʭʘʦʩʘ ʠ ʙʝʟʫʤʠʷ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʚʩʝ 
ʯʘʱʝ ʠ ʯʘʱʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʥʠʤ ʪʝʤʥʳʭ ʠ 
ʪʘʡʥʳʭ ʩʠʣ. 
ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʧʦʜʥʷʣʠ, ʥʦ ʠ ʩʦʨʚʘʣʠ 
ʟʘʚʝʩʫ ʪʘʡʥʳ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʚʰʫʶ ʝʱʝ ʪʘʢ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʣʦʩʴ ʚ ʤʘʩʦʥʩʢʠʭ 
ʣʦʞʘʭ ʠ ʟʘ ʢʫʣʠʩʘʤʠ ʵʪʠʭ ʣʦʞ... 
ʅʦ ʟʥʘʥʠʝ ʵʪʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʧʦʣʥʳʤ, ʥʝʟʘʢʦʥʯʝʥʥʳʤ ʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʶʱʠʤ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʭ ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦʪ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʦʰʠʙʦʢ ʠ ʫʣʦʚʣʝʥʠʷ ʚ ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ ʩʝʪʠ, 
ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦʧʦʣʥʠʪʴ ʝʛʦ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʝʤ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʤʘʩʦʥʩʢʦʡ 
ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ ʠ ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ ʪʝʭ ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ ʧʦʨʦʜʠʣʠ ʠ ʜʦ ʩʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ʝʛʦ ʧʠʪʘʶʪ. 

 

    ʇʨʦʪʦʢʦʣʳ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ 

http://rus-sky.org/history/maison.wmv
http://http//download.microsoft.com/download/winmediaplayer/wmp71/7.1/W982KMe/EN-US/mp71.exe
http://rus-sky.com/zip/symbols.zip
http://rus-sky.org/history/library/symbols/symbols.htm
http://rus-sky.com/zip/protokols.zip


"ʇʦʞʘʣʫʡ, ʥʠ ʦʜʠʥ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʥʝ ʚʳʟʚʘʣ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʩʪʦʣʴ ʷʨʦʩʪʥʳʭ 
ʩʧʦʨʦʚ.   ɼʘ ʠ ʥʝ ʤʫʜʨʝʥʦ - ʚ ʥʝʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʝʪʘʣʴʥʦ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʞʘʪʦ 
ʠʟʣʦʞʝʥ ʧʣʘʥ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʩʪʦʣʴ ʮʠʥʠʯʥʳʡ ʠ ʧʦʜʣʳʡ, 
ʧʨʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʩʪʦʣʴ ʷʚʥʦʛʦ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ ʟʣʫ, 
ʩʪʦʣʴ ʠʩʢʫʩʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ, ʯʪʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪʩʷ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʚ 
ʥʝʜʨʘʭ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʛʣʘ ʥʘʡʪʠ ʩʚʦʝ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʵʪʘ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʠʜʝʷ. 
...ʇʦʜʣʠʥʥʳ ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ ʠʣʠ ʥʝʪ, ʥʦ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ, ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ ʧʦʩʣʝ ʠʭ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʠʷ, ʜʘʶʪ ʦʙʠʣʴʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʠʙʦ ʤʠʨʦʚʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, 
ʩʣʦʚʥʦ ʧʦʚʠʥʫʷʩʴ ʧʨʠʢʘʟʫ ʥʝʚʠʜʠʤʦʛʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ, ʧʦʢʦʨʥʦ ʧʨʦʢʣʘʜʳʚʘʣʘ ʩʚʦʝ 
ʧʨʠʭʦʪʣʠʚʦʝ ʨʫʩʣʦ ʚ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʤ, ʜʝʪʘʣʴʥʦʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʣʘʥʦʤ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʤ ʥʘ 
ʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ.  ʅʝ ʤʠʥʦʚʘʣʘ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʦʙʱʝʡ ʫʯʘʩʪʠ ʠ ʈʦʩʩʠʷ" 

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ "ʆʜʦʣʝʥʠʝ ʩʤʫʪʳ", ʩʪʨ. 69-70.

ǒ     ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ ʛʘʟʝʪʳ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʅʦʚʦʩʪʠ" ʦ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʠ "ʇʨʦʪʦʢʦʣʦʚ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ"

ǒ     "ʇʨʦʪʦʢʦʣʳ ʩʠʦʥʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ": ʬʘʣʴʰʠʚʢʘ ʠʣʠ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢ?
ǒ      ʖ. ɹʝʛʫʥʦʚ. ɹʝʨʥʩʢʦʝ ʜʝʣʦ "ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ"

ʉʝʥʩʘʮʠʦʥʥʳʝ ʥʘʭʦʜʢʠ ʚ ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʠʭ ʘʨʭʠʚʘʭ

 

    ʉ. ʅʠʣʫʩ. ɹʣʠʟ ʛʨʷʜʫʱʠʡ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ ʜʠʘʚʦʣʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, 1911 ʛ.

"ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʧʣʦʪ ʤʠʨʫ, ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʫʙʝʞʠʱʝ ʦʪ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʝʛʦʩʷ ʙʝʰʝʥʦʛʦ 
ʫʨʘʛʘʥʘ ð ʥʝʢʦʛʜʘ ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ, ʜʦʤ ʇʨʝʩʚʷʪʳʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ: ʝʱʝ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʤʥʦʛʠʭ 
ʩʳʥʦʚ ʠ ʜʦʯʝʨʝʡ ʥʘʰʝʡ ʤʘʪʝʨʠ-ʈʦʜʠʥʳ ʞʠʚʘ ʠ ʛʦʨʠʪ ʷʨʢʠʤ ʧʣʘʤʝʥʝʤ ʠʟ ʉʚʷʪʘʷ, 
ʥʝʧʦʨʦʯʥʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ, ʠ ʩʪʦʠʪ ʝʱʝ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʉʚʦʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʳʡ ʠ 
ʚʝʨʥʳʡ ʝʛʦ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʠ ʦʙʝʨʝʛʘʪʝʣʴ, ɹʦʞʠʡ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ð ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʎʘʨʴ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ.
ɺʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʪʘʡʥʳʭ ʠ ʷʚʥʳʭ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʛ ʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ ʙʣʠʟ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʳ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʇʨʠʯʠʥʳ ʧʦʥʷʪʥʳ, 
ʮʝʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳ; ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʚʩʝʡ ʚʝʨʫʶʱʝʡ ʠ ʚʝʨʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʏʝʤ ʛʨʦʟʥʝʝ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʠʡʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʯʝʤ ʩʪʨʘʰʥʝʝ ʩʢʨʳʪʳʝ ʚ 
ʩʛʫʱʘʶʱʝʤʩʷ ʤʨʘʢʝ ʛʨʦʤʳ ʛʨʷʜʫʱʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʪʝʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʝʝ ʠ ʩʤʝʣʝʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʠʪʴʩʷ 
ʙʝʩʪʨʝʧʝʪʥʳʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʩʝʨʜʮʘ, ʪʝʤ ʜʨʫʞʥʝʝ ʠ ʙʝʩʩʪʨʘʰʥʝʝ ʜʦʣʞʥʳ ʦʥʠ ʩʧʣʦʪʠʪʴʩʷ 
ʚʦʢʨʫʛ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʭʦʨʫʛʚʠ ð ɹʦʞʴʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ʎʘʨʩʢʦʛʦ. ʇʦʢʘ ʞʠʚʘ 
ʜʫʰʘ, ʧʦʢʘ ʙʴʝʪʩʷ ʚ ʛʨʫʜʠ ʧʣʘʤʝʥʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʤʝʨʪʚʝʥʥʦ-ʙʣʝʜʥʦʤʫ 
ʧʨʠʟʨʘʢʫ ʦʪʯʘʷʥʠʷ. "

ʉ. ʅʠʣʫʩ

ǒ     ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʠʝ ʝʚʨʝʠ ʦʙʠʜʝʣʠʩʴ ʥʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ǒ     ʋʛʦʣʦʚʥʦʝ ʜʝʣʦ ʧʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʶ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʝʧʘʨʭʠʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʦ ʟʘ 

ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʩʦʩʪʘʚʘ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 

    ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ɿʘʛʘʜʢʘ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ  (ʯ. 1, 2), 1998 ʛ.

    ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ɿʘʛʘʜʢʘ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ (ʯ. 3, 4, 5), 1998 ʛ.
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ʐʝʩʪʘʷ ʢʥʠʛʘ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ çʊʝʨʥʦʚʳʡ ʚʝʥʝʮ ʈʦʩʩʠʠè ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʠʟʫʯʝʥʠʶ 
ʩʘʤʦʛʦ ʟʘʛʘʜʦʯʥʦʛʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ XX ʚʝʢʘ ð ʇʨʦʪʦʢʦʣʦʚ ʩʠʦʥʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ ð 
ʦʙʦʙʱʘʶʱʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʠʫʜʝʡʩʢʦ-ʪʘʣʤʫʜʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʪʘʡʥʦʡ ʚʦʡʥʳ 
ʧʨʦʪʠʚ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ.
ɸʚʪʦʨ ʧʨʦʩʣʝʞʠʚʘʝʪ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 2500-ʣʝʪʥʠʡ ʧʫʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʉʠʦʥʩʢʠʭ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ, ʦʪ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʊʘʣʤʫʜʘ ʠ ʨʘʩʦʚʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʠʫʜʘʠʟʤʘ ʜʦ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʠʫʜʝʡʩʢʦ-ʤʘʩʦʥʩʢʠʭ ʠ ʩʠʦʥʠʩʪʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʉʦʚʝʪʘ ʧʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤ, ʊʨʝʭʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, 
ɹʠʣʴʜʝʨʙʝʨʛʩʢʦʛʦ ʢʣʫʙʘ, ʄʠʨʦʚʦʛʦ ʌʦʨʫʤʘ.
ɺ ʢʥʠʛʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʨʘʥʝʝ ʥʝ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʚʰʠʝʩʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ɹʝʨʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʠ 
ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ ʝʛʦ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʝ, ʯʪʦ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ ʠ ʵʢʩʧʝʨʪʦʚ, 
ʦʩʧʘʨʠʚʘʚʰʠʭ ʥʘ ʩʫʜʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʴ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ, ʙʳʣʠ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʳ ʠ 
ʟʘʨʘʥʝʝ ʦʧʣʘʯʝʥʳ ʠʫʜʝʡʩʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ.

 

    ʉ, ʂʘʣʘʰʥʠʢʦʚ. ɹʦʣʴʰʦʝ "ʧʦʯʝʤʫ" ʠʣʠ "ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ ʧʣʘʥ ʚ

             ʜʝʡʩʪʚʠʠ" , 1974 ʛ.  

"ʈʘʟʚʝ ʠʩʪʦʨʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ - ʜʨʝʚʥʷʷ, ʥʦʚʘʷ ʠ ʥʦʚʝʡʰʘʷ - ʥʝ ʟʥʘʝʪ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʦʧʳʪʦʢ, ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʞʝ ("ʇʨʦʪʦʢʦʣʳ 
ʩʠʦʥʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ") ʧʣʘʥʦʚ, ʭʦʪʷ ʠ ʨʘʟʥʳʭ ʤʘʩʰʪʘʙʦʚ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʡ ʥʘ ʪʝʤʫ ʧʦʢʦʨʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʧʦʜ ʯʴʶ-ʪʦ ʝʜʠʥʫʶ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ? 
ɺʘʚʠʣʦʥʠʷ ʠ ɸʩʩʠʨʦ-ɺʘʚʠʣʦʥʠʷ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʠʭ ʧʝʨʩʠʜʩʢʠʤʠ ʠ ʠʥʜʠʡʩʢʠʤʠ ʚʘʨʠʘʥʪʘʤʠ, 
ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʦʛʦ, ʩ ʝʛʦ ʧʦʧʳʪʢʦʡ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʝʜʠʥʫʶ ʜʣʷ 
ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʨʝʣʠʛʠʶ ʠ ʜʘʞʝ ʝʜʠʥʳʡ ʷʟʳʢ! ʈʠʤʩʢʘʷ ʠ ʈʠʤʩʢʦ-ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ 
ʠʤʧʝʨʠʷ, ʉʘʨʘʮʳʥʦ-ʠʩʣʘʤʩʢʘʷ ʠ ʆʩʤʘʥʩʢʘʷ (ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʘʷ) ʪʫʨʝʮʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ. ʊʠʤʫʨ 
ʊʘʤʝʨʣʘʥ ʩ ʝʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʤʠ! ʀ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʪʠʮʘ, ʚʳʣʝʪʝʚʰʘʷ ʠʟ ʧʣʘʤʝʥʠ, ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ, "ʚʝʣʠʢʦʡ" ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʦʙʞʝʛʰʘʷ ʩʝʙʝ ʢʨʳʣʴʷ ʧʨʠ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʧʦʞʘʨʝ, - ʅʘʧʦʣʝʦʥ - ɹʦʥʘʧʘʨʪ. ʉʶʜʘ ʞʝ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʘʜʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʠ 
ʧʣʘʥʳ ʛʠʪʣʝʨʠʟʤʘ, ʢʘʢ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ.
ʈʘʟʚʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʩʪʨʘʪʝʛʠʡ ʠ ʪʘʢʪʠʢ ʟʘʚʣʘʜʝʥʠʷ 
ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʠ, ʦʪʩʶʜʘ, ʠ ʚʩʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ?!"

ʉ. ʇ. ʂʘʣʘʰʥʠʢʦʚ

    ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ.  ʊʚʦʨʮʳ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʚ , 1995 ʛ.

26 ʤʘʨʪʘ 1994 ʛʦʜʘ ʚ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ "ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ" ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʩʪʘʪʴʷ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʠ ʃʘʜʦʞʩʢʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ (ʉʥʳʯʝʚʘ) "ʊʚʦʨʮʳ 
ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʚ". 
"ʅʦ ʥʠ ʦʜʥʦ ʠʟ ...ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʥʠ ʧʦ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʩʪʠ ʙʦʨʴʙʳ, ʥʠ ʧʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘʤ, ʥʠ 
ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʨʘʚʥʠʪʴʩʷ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʚʦʡʥʦʡ, ʚʦʪ ʫʞʝ ʜʚʘ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʫʧʦʨʥʦ ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʚʝʜʫʱʝʡʩʷ ʠʫʜʘʠʟʤʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʎʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ. 
ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʜʚʫʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳ ʠ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʳ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʠʫʜʘʠʟʤ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ʉ ʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʘʢ ʠʫʜʝʠ ʨʘʩʧʷʣʠ 
ʄʝʩʩʠʶ, ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʉʳʥʘ ɹʦʞʠʝʛʦ, ʂʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳ ʙʳʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʩ 
ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʠʙʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠʤ ɹʦʛ ʜʦʚʝʨʠʣ ʟʥʘʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʍʨʠʩʪʦʩ 
ʧʨʠʜʝʪ ʩʧʘʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʛʨʝʭʘ, - ʩ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʦʩʥʦʚʦʡ ʠʫʜʘʠʟʤʘ ʩʪʘʣʦ 
ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ" - ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʚʣʘʜʳʢʘ ʀʦʘʥʥ ʚ ʩʚʦʝʤ ʢʨʘʪʢʦʤ, ʥʦ 
ʝʤʢʦʤ ʦʙʟʦʨʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ "ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ" ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʨʫʩʩʢʦ-ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 
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   ʀ. ɺʦʣʦʜʩʢʠʡ. ʀʩʪʦʢʠ ʟʣʘ. (ʊʘʡʥʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ), 2000 ʛ.

ʊʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʍʍ ʚʝʢ ʦʪʤʝʯʝʥ ʜʚʫʤʷ ʵʧʦʭʘʣʴʥʳʤʠ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʵʪʦ, 
ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʚʰʠʡ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʩʪʨʘʥʫ, ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʫʶ 
ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʘʜʩʢʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ. ɺʪʦʨʦʡ ʧʦʧʳʪʢʦʡ ʚʳʟʚʘʪʴ ʠʟ ʙʝʟʜʥʳ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʙʳʣ 
ʪʨʝʪʠʡ ʨʝʡʭ ʥʘʮʠʩʪʩʢʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ.
ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ? ʂʘʢʦʚʳ ʝʛʦ ʠʜʝʡʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ? ʂʘʢʦʚʳ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʮʝʣʠ , 
ʚʟʳʚʘʚʰʠʭ ʢ ʃʶʮʠʬʝʨʫ?
"ɺʩʪʘʚʘʡ, ʧʨʦʢʣʷʪʴʝʤ ʟʘʢʣʝʡʤʸʥʥʳʡ!". ʇʨʦʢʣʷʪʠʝ ʧʘʣʦ ʥʘ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʟʤʠʷ, ʩʘʪʘʥʫ - 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘ, ʩʦʙʨʘʚʰʝʛʦ ʧʦʜ ʩʚʦʠ ʟʥʘʤʸʥʘ ʣʝʛʠʦʥʳ ʦʪʩʪʫʧʠʚʰʠʭ ʦʪ ɹʦʛʘ. 
ʂʦʤʤʫʥʠʟʤ ʘʩʩʦʮʠʠʨʫʝʪʩʷ ʩ ʠʤʝʥʘʤʠ ʄʘʨʢʩʘ, ʕʥʛʝʣʴʩʘ, ʃʝʥʠʥʘ. ʂʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ? ʂʘʢʠʝ 
ʠʜʝʠ ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʣʠ ʵʪʠʭ ʪʠʪʘʥʦʚ ʟʣʘ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ? ʆʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʬʘʢʪʘʤ.

   

   ʀ. ʃʘʚʨʝʥʴʝʝʚ. ʇʦʩʣʝʩʣʦʚʠʝ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, 2004 ʛ.

ʅʘʟʚʘʥʠʝ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʠ ʩʤʫʪʠʪ ʤʥʦʛʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ð ʥʦ ʥʝ ʩʧʝʰʠʪʝ ʦʪʯʘʠʚʘʪʴʩʷ. ʇʦ 
ʭʦʜʫ ʜʝʣʘ ʩʪʘʥʝʪ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, 
ʢʘʢ ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʟʘʚʝʨʰʠʣʘʩʴ ʩ ʫʭʦʜʦʤ ʅʠʢʦʣʘʷ II. ɺ  ʫʩʣʦʚʥʳʭ ʨʘʤʢʘʭ ð 1015-1917 ð 
ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʘʩʴ, ʢʘʢ ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʥʘʰʘ ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʅʘ ʝʝ ʠʟʣʝʪʝ ð ʪʘʢʞʝ 
ʛʠʙʝʣʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʜʦʤʘ, ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ. ʆʪ ʢʥʷʟʝʡ-ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʮʝʚ 
ʧʝʨʝʢʠʥʫʪ ʤʦʩʪ ʢ ʮʘʨʶ-ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʮʫ. ʇʦʯʠʪʘʥʠʝ ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʩʨʘʟʫ ʠ 
ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ð ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʪʦʡ ʵʧʦʭʠ (ʚʝʜʴ ʪʦʣʴʢʦ-ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʝʩʪʠʣʠʩʴ), 
ʧʦʯʠʪʘʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʪʘʢʞʝ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʦʩʴ ʧʦ ʩʪʨʘʥʝ ʠ 
ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʩʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʥʠ 
ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ, ʨʘʩʧʘʣʩʷ. 
ʄʥʝ ʭʦʯʝʪʩʷ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʢʘʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʫʶ ʤʝʨʫ ʚʠʥʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʩ 
ʈʦʩʩʠʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ð ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʝ ʢʘʢ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ, ʘ ʢʘʢ ʬʘʢʪ ð ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ, ʪʦ ʙʳʣʦ...

ʀ. ʃʘʚʨʝʥʴʪʝʚ

     ɹʦʨʠʩ ʇʠʥʯʫʢʦʚ.  ʍʘʟʘʨʳ

ʉʪʠʭʦʪʚʦʨʥʘʷ ʧʦʵʤʘ ɹʦʨʠʩʘ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ɹʝʩʩʦʥʦʚʘ (ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤ - ɹʦʨʠʩ 
ʇʠʥʯʫʢʦʚ), ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠ ʧʦʛʠʙʰʝʛʦ 31 ʤʘʨʪʘ 1998 ʛʦʜʘ ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦ-ʠʫʜʝʡʩʢʠʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ.  ʇʦʵʤʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʪʨʝʭ ʯʘʩʪʝʡ - ʭʘʟʘʨʳ 
(ʠʩʪʦʨʠʷ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʈʫʩʠ ʩ ʍʘʟʘʨʩʢʠʤ ʢʘʛʘʥʘʪʦʤ), ʛʝʥʦʮʠʜ (ʦ ʢʨʦʚʘʚʦʡ 
ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ) ʠ ʩʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ (ʦʙ ʪʨʝʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʤʫʪʘʭ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ) 

  ʈʠʪʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ

    ɺ. ɼʘʣʴ. ɿʘʧʠʩʢʘ ʦ ʨʠʪʫʘʣʴʥʳʭ ʫʙʠʡʩʪʚʘʭ, 1844 ʛ. 
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ɺ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʤʥʦʛʦ ʨʝʜʢʦʩʪʝʡ, ʠ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʨʝʜʯʘʡʰʘʷ ʢʥʠʞʢʘ ʧʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ 
ð ʟʘʧʠʩʢʘ ɺ. ʀ. ɼʘʣʷ. ʕʪʦ ð ʢʥʠʞʢʘ ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʚʦʩʴʤʫʰʢʫ, ʥʘ 153 ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ, 
ʦʟʘʛʣʘʚʣʝʥʥʘʷ: ñʈʦʟʳʩʢʘʥʠʝ ʦ ʫʙʠʝʥʠʠ ʝʚʨʝʷʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ ʠ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʢʨʦʚʠ ʠʭ. ʅʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʛ. ʄʠʥʠʩʪʨʘ ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ɼʝʣ. 
1844ò. ʇʨʠ ʢʥʠʛʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʠ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʧʠʩʘʥʥʦʝ ɺ. ʄ. 
ʆʩʪʨʦʛʣʘʟʦʚʳʤ ʨʦʟʳʩʢʘʥʠʝ ʦ ʥʝʡ: ñʕʪʘ ʢʥʠʞʢʘ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʨʝʜʢʘʷ. ɻʝʥʥʘʜʠ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʚʦ ñɺʩʝʤʠʨʥʦʡ ʀʣʣʶʩʪʨʘʮʠʠò 1872 ʛ., ʩʪʨ. 207, 
ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ɺ. ʀ. ɼʘʣʴ, ʩʣʫʞʘ ʚ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʥʘʧʝʯʘʪʘʣ ʙʨʦʰʶʨʫ 
ʦʙ ʫʙʠʝʥʠʠ ʝʚʨʝʷʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ (1844 ʛʦʜʫ). ʆʥʘ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʘ ʚ 
ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ (ñʉʧʨʘʚʦʯʥʳʡ ʩʣʦʚʘʨʴ ʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʷʭ ʠ 
ʫʯʝʥʳʭ, ʫʤʝʨʰʠʭ ʚ XVIII ʠ XIX ʩʪʦʣʝʪʠʷʭò. ɹʝʨʣʠʥ, 1876 ʛ., ʪ. I, ʩʪʨ. 277). ɺʦ 
ñɺʩʝʦʙʱʝʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʈʦʩʩʠʠò ʠʣʠ ʢʘʪʘʣʦʛʝ ʢʥʠʛ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ ɸ. ɼ. 
ʏʝʨʪʢʦʚʳʤò (ʄʦʩʢʚʘ 1863 ʛʦʜʘ, ʩʪʨʘʥʠʮʘ 743, ˉ 3631) ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʫ ʢʥʠʞʢʫ 
ʥʘʧʠʩʘʣ ɺ. ʀ. ɼʘʣʴ ʧʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʛʨʘʬʘ ʃ. ɸ. ʇʝʨʦʚʩʢʦʛʦ. ʆʥʘ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʘ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʤʥʦʛʠʤ 
ʩʣʫʞʝʙʥʳʤ ʣʠʮʘʤ. ɺ ñʈʫʩʩʢʠʭ ʢʥʠʞʥʳʭ ʨʝʜʢʦʩʪʷʭò, ʠʟʜʘʥʥʳʭ ʅ. ɹʝʨʝʟʠʥʳʤ, ʄ. 1903 
ʛʦʜʘ, ʯʘʩʪʴ 2-ʷ, ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ 19, ˉ 77, ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʦ: ñʵʪʘ ʢʥʠʞʢʘ ʨʝʜʯʘʡʰʘʷò ʠ ʥʘ 
ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʝ ʵʪʦʡ ʢʥʠʞʢʠ, ʠʤ ʚʠʜʝʥʥʦʤ, ʙʳʣʘ ʩʣʝʜʫʶʱʘʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʠʟʜʘʥʠʶ ʝʝ 
ʥʘʜʧʠʩʴ: ñʧʝʯʘʪʘʪʴ ʜʝʩʷʪʴ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚò.

 

    ʇʨʦʬ.-ʇʨʦʪ. ʊ.ʀ. ɹʫʪʢʝʚʠʯ. ʆ ʩʤʳʩʣʝ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʢʨʦʚʘʚʳʭ 

ʞʝʨʪʚʦʧʨʠʥʦʰʝʥʠʡ ʚ ʜʦʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʤʠʨʝ ʠ ʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ñʨʠʪʫʘʣʴʥʳʭ 
ʫʙʠʡʩʪʚʘʭò,  1913 ʛʦʜ.

ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.

ʄʳ ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʝʤ ʦʪʯʝʛʦ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʜʝʣʦ ʦʙ ʫʤʝʨʱʚʣʝʥʠʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʦʜʥʠʤ ʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʠʟʫʚʝʨʥʳʤʠ ʝʚʨʝʷʤʠ, ʚʩʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʝʚʨʝʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʩʚʦʠʤ, ʦʙʱʠʤ ʚʩʝʤʫ ʝʚʨʝʡʩʪʚʫ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʢʦʝ ʜʝʣʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʨʘʩʢʨʳʪʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʥʘʛʦʪʝ?
ʉ ʵʪʠʤ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝʤ, ʤʳ ʦʩʪʘʝʤʩʷ ʠ ʪʝʧʝʨʴ...

ʊ. ʀ. ɹʫʪʢʝʚʠʯ.

  ɻ.ɻ. ɿʘʤʳʩʣʦʚʩʢʠʡ. ʉʘʨʘʪʦʚʩʢʦʝ ʜʝʣʦ 1853 ʛ., 1911 ʛ.

 

         ɼʝʣʦ ɹʝʡʣʠʩʘ. 1913 ʛʦʜ  
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ʉʩʳʣʢʠ ʧʦ ʪʝʤʝ: 

ƴ     ɼʝʣʦ ɹʝʡʣʠʩʘ 1913 ʛ. ʋʛʦʣʦʚʥʦʝ ʜʝʣʦ ʧʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʶ ʄ. ɹʝʡʣʠʩʘ ʚ ʧʦʭʠʱʝʥʠʠ 
12.03.1911 ʛ ʠ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʫʤʝʨʱʚʣʝʥʠʠ 13-ʣʝʪʥʝʛʦ ɸʥʜʨʝʷ ʖʱʠʥʩʢʦʛʦ.

ƴ     ʆʙʚʠʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʢʪ ʂʠʝʚʩʢʦʡ ʦʢʨʫʞʥʦʡ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ ʦ ʤʝʱʘʥʠʥʝ ʄʝʥʘʭʝʤʝ-ʄʝʥʜʝʣʝ-
ʊʝʚʝʣʝʚʝ-ɹʝʡʣʠʩʝ.

ƴ     ʕʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʧʨʦʬ. ʀ.ɸ. ʉʠʢʦʨʩʢʦʛʦ (ʧʩʠʭʦʣʦʛʦïʧʩʠʭʠʘʪʨʠʯʝʩʢʘʷ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʧʦ 
ñʜʝʣʫ ɹʝʡʣʠʩʘò), ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʩʫʜʫ 18 ʦʢʪʷʙʨʷ 1913 ʛ. ;

ƴ     ʇʨʦʪʦʢʦʣ  ʧʝʨʚʦʛʦ  ʦʩʤʦʪʨʘ  ʪʨʫʧʘ ɸ. ʖʱʠʥʩʢʦʛʦ 22 ʤʘʨʪʘ 1911 ʛ.
ƴ      ʕʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʧʨʦʬ. ʂʦʩʦʨʦʪʦʚʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʩʫʜʫ 16 ʦʢʪʷʙʨʷ 1913 ʛ . 

(ʇʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʧʦ ʩʪʝʥʦʛʨʘʤʤʝ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ ʧʦ ñʜʝʣʫ ɹʝʡʣʠʩʘò).
ƴ     ʇʨʦʮʝʩʩ ɹʝʡʣʠʩʘ (ʧʦʜʙʦʨʢʘ ʮʠʪʘʪ)

ƴ     "ʊʘʡʥʘ ʢʨʦʚʠ" ʫ ʝʚʨʝʝʚ  (ʕʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʀ.ɽ. ʇʨʘʥʘʡʪʠʩʘ)  

ʉʪʘʪʴʠ ʄ.ʆ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʘ (1913 ʛʦʜ) 

ƴ     ʄʘʣʝʥʴʢʠʡ ɿʦʣʷ
ƴ     ʊʨʘʛʠʢʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ
ƴ     ɽʚʨʝʡʩʢʘʷ ʧʦʙʝʜʘ

  

    ʇʨʦʪ. ɻ. ɻʦʨʦʜʝʥʮʝʚ. ʆ ʨʠʪʫʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ,  2001 ʛ.

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʫʤʥʦʞʘʝʪʩʷ ʯʠʩʣʦ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ: ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʵʪʘʧ ʢʨʠʟʠʩʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʠ ʦʩʢʫʜʝʥʠʷ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ ʠʤʝʝʪ 
ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʎʘʨʷ, 
ʚʳʨʘʟʠʚʰʝʝʩʷ ʚ ʧʦʥʫʞʜʝʥʠʠ ʝʛʦ ʢ ʦʪʨʝʯʝʥʠʶ ʦʪ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ʠ ʨʠʪʫʘʣʴʥʦʤ ʫʙʠʡʩʪʚʝ 
ʩʚʷʪʦʛʦ ʎʘʨʷ ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II ʠ ʝʛʦ ʉʝʤʴʠ. 

   

ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ

     ɼʫʛʣʘʩ ʈʠʜ. ʉʧʦʨ ʦ ʉʠʦʥʝ, 1953 ʛ.

ʆ ʩʘʤʦʡ ʢʥʠʛʝ ʤʥʦʛʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ, çʉʧʦʨ ʦ ʉʠʦʥʝè ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʩʘʤ ʟʘ ʩʝʙʷ. ʕʪʦʪ ʪʨʫʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʢʦʨʝʥʥʦʡ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʚ ʩʚʝʪʝ ʛʣʘʚʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ, ʦ ʯʝʤ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʢʘʞʜʘʷ ʝʛʦ ʩʪʨʘʥʠʮʘ, ʧʦʣʥʘʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʥʘʨʦʜʘʤ, ʥʦ 
ʦʙʨʫʰʠʚʘʶʱʘʷ ʞʝʩʪʦʢʫʶ ʢʨʠʪʠʢʫ ʥʘ ʦʧʘʩʥʳʝ ʘʤʙʠʮʠʠ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ. 

ɸʡʚʦʨ ɹʝʥʩʦʥ

   ʀ. ʐʘʬʘʨʝʚʠʯ. ʊʨʝʭʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʷʷ ʟʘʛʘʜʢʘ, 2002 ʛ.
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ʄʥʦʛʠʝ, ʨʘʟʤʳʰʣʷʚʰʠʝ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ, ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʤʝʶʪ ʜʝʣʦ ʩ 
ʟʘʛʘʜʢʦʡ. ʂʘʢ ʞʝ ʥʘʤ ʙʳʪʴ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʵʪʦʡ ʟʘʛʘʜʢʠ, ʧʦʢʘ ʝʱʝ çʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʣʠʩʴ ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʠ ʩʨʦʢʠè? ɺʝʜʴ ʧʨʦʩʪʦ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʪʴ ʝʝ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ, ʦʪ ʥʝʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʘʰʘ 
ʞʠʟʥʴ, ʜʘ ʠ ʩʘʤʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʪʨʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. ʇʝʨʚʦʝ ð 
ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʪʴ ʩʘʤʫ ʧʨʦʙʣʝʤʫ, ʫʙʝʜʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ʕʪʦ ð ʭʫʜʰʠʡ 
ʚʳʭʦʜ. ...ɺʪʦʨʦʡ ʧʦʜʭʦʜ ð ʧʦʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʫʛʘʜʘʪʴ ʨʘʟʛʘʜʢʫ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʝʨʝʧʨʳʛʥʫʪʴ 
ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʥʝʟʥʘʥʠʷ, ʦʪʜʝʣʷʶʱʫʶ ʥʘʩ ʦʪ ʦʪʚʝʪʘ. ʊʘʢ ʚʦʟʥʠʢʘʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʦʥʮʝʧʮʠʡ, 
ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʘʤʦʡ ʧʨʦʩʪʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʟʘʛʦʚʦʨʘ, ʬʦʨʤʠʨʫʝʤʦʛʦ 
ʪʨʠ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʪʘʡʥʳʤ ʝʚʨʝʡʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ...ʊʨʝʪʠʡ ʧʦʜʭʦʜ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʦʪʚʝʪ, çʨʘʟʛʘʜʢʫè. ʅʦ ʩʦʙʨʘʪʴ ʪʝ 
ʬʘʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʥʦ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʩʢʦʧʠʚʰʝʛʦʩʷ ʟʘ ʵʪʠ ʪʨʠ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʠ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʚʳʚʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʚʳʪʝʢʘʶʪ. ɸ ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ 
ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʥʘʱʫʧʘʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʣʠʥʠʶ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʦʟʥʘʚʘʷ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ çʥʝʧʦʣʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠè. ɺʝʜʴ ʚ ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʥʠʢʦʛʜʘ çʧʦʣʥʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡè ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʝʤ. ʕʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʠ ʣʝʞʠʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʨʘʙʦʪʳ.

  

    ʌ. ɹʨʝʥʴʝ. ɽʚʨʝʠ ʠ ʊʘʣʤʫʜ 

ʇʨʝʜʣʘʛʘʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ ʧʝʨʝʚʦʜ ʢʥʠʛʠ ʌʣʘʚʠʘʥʘ ɹʨʝʥʴʝ, ʩʯʠʪʘʶ ʜʦʣʛʦʤ ʦʯʝʥʴ 
ʝʛʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʪʴ ʚʩʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʱʠʤʩʷ ʝʚʨʝʡʩʢʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ, ʘ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʱʠʭʩʷ 
ʵʪʠʤ, ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʙʦʣʴʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʤʥʦʛʦ.  ʉ 
ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʝʛʦ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʫʶ 
ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʥʝʣʴʟʷ.  ʉʪʠʭʠʡʥʳʡ ʨʦʩʪ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʠʡ ʚʩʝ ʩʪʨʘʥʳ ʤʠʨʘ, 
ʛʨʦʟʠʪ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʤʠ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷʤʠ ʠ ʪʘʢ ʫʞʝ ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦʤʫ ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ. ɺʩʝ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ, ʚʩʝ ʪʨʘʢʪʫʶʪ ʝʛʦ ʚʢʨʠʚʴ ʠ ʚʢʦʩʴ, ʠ ʤʘʣʦ ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ, 
ʚ ʯʝʤ ʞʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʠ ʯʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʵʪʦʪ ʝʚʨʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʘʢ ʥʝʥʘʚʠʜʷʪ.  ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʝʚʨʝʷ, ʥʘʜʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʚʢʨʘʪʮʝ, 
ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʠ ʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤ, ʯʝʤʫ ʚʧʦʣʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ ʵʪʘ 
ʢʥʠʛʘ, ʢʨʘʪʢʦ, ʩʞʘʪʦ ʠʟʣʘʛʘʶʱʘʷ, ʧʦ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʳʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ, ʚʩʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʪ ʧʣʝʥʝʥʠʷ ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʛʦ, ʠ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, 
ʧʦ ʝʛʦ ʉʚʷʱʝʥʥʳʤ ʢʥʠʛʘʤ.

ɻʨʘʬ ɼ. ɻʨʘʙʙʝ, ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢ ʢʥʠʛʠ "ɽʚʨʝʠ ʠ ʊʘʣʤʫʜ"

    ʂ. ʕʢʢʝʨ. "ɽʚʨʝʡʩʢʦʝ ʟʝʨʮʘʣʦ" ʧʨʠ ʩʚʝʪʝ ʜʥʷ

ʅʘʫʯʥʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʜ-ʨʘ ʂʘʨʣʘ ʕʢʢʝʨʘ, ʧʨʠʚʘʪ-ʜʦʮʝʥʪʘ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʚ 
ʄʶʥʩʪʝʨʝ. ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ ʩʪʦ ʟʘʢʦʥʦʚ ʐʫʣʭʘʥ-ɸʨʫʭʘ. 

 

    ʇʨʦʬ. ʈʦʣʠʥʛʲ. ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚiʝ ʝʚʨʝʝʚʲ-ʪʘʣʤʫʜʠʩʪʦʚʲ, 1898 ʛ.
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ʇʝʨʝʚʦʜ ʩ ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ ʧʨʦʪ. ɸ. ʂʦʚʘʣʴʥʠʮʢʦʛʦ. 
ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.
"ʆʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʝʚʨʝʝʚ ʪʫ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ, ʢʘʢʘʷ 
ʚ ʥʠʭ ʮʘʨʠʪ ʢ ʠʭ ʠʥʦʚʝʨʮʘʤ. ʅʘʜʝʞʜʘ ʥʘ ʦʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʫʙʝʜʠʪ 
ʠʫʜʝʝʚ ʚ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʫʯʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʣʠʞʥʠʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤ ʥʝ 
ʝʚʨʝʡ ʪʦʣʴʢʦ, ʘ ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʯʪʦ ʢ ʢʘʞʜʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʦʩʪʠʨʘʪʴʩʷ 
ʣʶʙʦʚʴ ʜʦ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʷ." 

ʧʨʦʪ. ɸ. ʂʦʚʘʣʴʥʠʮʢʠʡ

    ʂ.  ɻʠʣʷʨʦʚ. ʊʘʡʥʘ ʊʘʥʴʠ, 1999 ʛ.

ñɺʩʝ ʪʘʡʥʦʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʷʚʥʳʤò ð ʩʢʘʟʘʣ ʀʠʩʫʩ. ʉʣʦʚʘ ʪʘʡʥʳʭ ʠʫʜʝʡʩʢʠʭ ʢʥʠʛ ʨʘʥʦ 
ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʠʟʚʝʩʪʥʳ, ʢʘʢ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʥʝʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
ʋʞʝ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʳ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʊʘʣʤʫʜʘ. ʅʦ ʣʫʯʰʝ ʨʘʥʴʰʝ, ʯʝʤ 
ʧʦʟʞʝ. 

ʎʝʣʴ ʜʘʥʥʦʡ ʢʥʠʛʠ ð ʥʝ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʚʨʘʛʘ, ʥʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ñʦʙʨʘʟʘ ʚʨʘʛʘò ʚ 
ʣʠʮʝ ʦʙʱʠʥʳ ʍɸɹɸɼ, ʘ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ ʦ ʥʘʣʠʯʠʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ, ʠʫʜʝʡʩʢʦʛʦ ʨʘʩʠʟʤʘ. 
ɼʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʧʨʘʚʜʫ ð ʝʩʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʩʚʷʪʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ.

ñʀ ʧʦʟʥʘʝʪʝ ʀʩʪʠʥʫ, ʠ ʀʩʪʠʥʘ ʩʜʝʣʘʝʪ ʚʘʩ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠò (ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʦʪ ʀʦʘʥʥʘ, ʛʣ.8, 
ʩʪ. 32). 

         ɺ. ʈʦʟʘʥʦʚ. ɸʥʛʝʣ ʀʝʛʦʚʳ ʫ ʝʚʨʝʝʚ (ʠʩʪʦʢʠ ʀʟʨʘʠʣʷ) 

ɼʘ ʯʪʦ ʵʪʦ ʟʘ "ʪʝʤʥʳʡ ʣʝʩ" ʵʪʘ ʨʝʣʠʛʠʷ ʙʝʟ "ʘʤʠʥʷ" ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ!? ɼʘʞʝ ʙʝʟ 
ʠʤʝʥʠ ɹʦʞʠʷ. ʄʳ ʛʦʚʦʨʠʤ "ʍʨʠʩʪʦʩ", "ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ". ɸ ɸʚʨʘʘʤ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʘʤʦʝ ʠʤʷ 
"ʀʝʛʦʚʳ" /ʦʪʢʨʳʪʦ ʙʳʣʦ ʄʦʠʩʝʶ ʚʧʝʨʚʳʝ/ ʚʦʚʩʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʙʳʣʦ, ʤʦʛ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ: "ɹʦʛ ʤʦʡ", ʙʝʟʣʠʯʥʦ, ʪʫʤʘʥʥʦ. ʊʘʢ ʚʝʜʴ ʚʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠ ʷʟʳʯʥʠʢ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɹʦʛ ʤʦʡ". ʇʦʠʩʪʠʥʝ, ɸʚʨʘʘʤ "ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʟʘʚʝʪ" ʢʫʜʘ-ʪʦ ʚ ʪʴʤʫ, ʥʝ ʟʥʘʷ 
ʠʤʝʥʠ, ʥʝ ʥʘʫʯʝʥʥʳʡ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʦʡ. 

ʊʦʯʥʦ ʥʦʯʴʶ ʚʩʪʘʣ ʧʨʝʜ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʪʝʤʥʳʤ ʫʛʦʣʢʦʤ, ʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣ "ʪʫʜʘ" ʦʙʨʝʟʘʥʠʝ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ ʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʠʤʝʥʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʥʦʩʷ.. ʍʦʪʴ ʙʳ ʩʧʨʦʩʠʣ: "ɻʦʩʧʦʜʠ, ʢʘʢ 
ʄʥʝ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʊʝʙʷ?" 

 

    ɽ. ɼʶʨʠʥʛʲ. ɽʚʨʝʡʩʢiʡ ʚʦʧʨʦʩʲ  

ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.

"ɺ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʡ ʢʥʠʛʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ɼʶʨʠʥʛ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʘʥʘʣʠʟ 
(ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ) ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʝʡ ʠʟ ʥʝʛʦ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, - ʥʦ ʠ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʵʧʦʭʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ, ʛʜʝ ʞʠʣʠ ʝʚʨʝʠ. ɸʥʘʣʠʟ ʵʪʦʪ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʠʣʦʞʠʤ ʠ ʢ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʝʚʨʝʝʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʪʣʠʯʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʣʠʰʴ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ 9/10 ʚʩʝʡ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʳʥʦʩʠʪʴ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʧʣʝʯʘʭ ʚ ʜʝʚʷʪʴ ʨʘʟ ʙʦʣʝʝ ʦʪ ʞʝʩʪʢʠʭ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʯʝʤ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘ 
ʜʦʣʶ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʚʩʝʛʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ. ɼʨʫʛʠʤ ʩʪʨʘʥʘʤ ʜʦʩʪʘʣʠʩʴ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ 
ʯʘʩʪʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʭ ʥʝ ʪʘʢ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦ ʠ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ, 
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ʢʘʢ ʥʘʩ. ɽʚʨʝʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʫʚʝʨʠʪʴ ʢʘʢ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ, ʨʫʩʩʢʠʭ, ʪʘʢ ʠ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ ʢʨʦʤʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʦʪ ʪʝʩʥʦʛʦ 
ʩʦʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʯʪʦ ʧʦʣʴʟʘ ʜʣʷ ʥʘʩ ʦʪ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʦ ʚʝʣʠʢʘ ʠ ʤʳ ʠʭ 
ʣʶʙʠʤ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘʩʪʘʠʚʘʶʪ ʥʘ ʵʪʦʤ ʝʚʨʝʠ ʠ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘ ʧʦʜʩʣʫʞʠʚʘʶʱʫʶʩʷ ʢ ʥʠʤ ʯʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚ ʥʠʭ ʥʝ ʯʘʝʪ ʜʫʰʠ... ʅʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʤʳʩʣʷʱʝʡ ʯʘʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʝ 
ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʝʚʨʝʝʚ: ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʡ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʝʚʨʝʝʤ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʤʳ, ʧʦ ʧʨʦʩʪʦʜʫʰʠʶ ʩʚʦʝʤʫ, ʥʝ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴ ʝʛʦ ʢ ʩʝʙʝ. ʆʪʜʝʣʴʥʳʝ ʞʝ 
ʩʣʫʯʘʠ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʜʨʫʞʙʳ ʤʘʣʦ ʤʦʛʫʪ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʜʝʣʦ: ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ 
ʜʚʫʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʣʠʰʢʦʤ ʨʝʟʢʦ ʠ ʚʨʝʤʷ ʧʦʢʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ."

ɺ. ʇʨʘʚʜʠʥ, 1906 ʛ.

   ʂ. ʄʘʨʢʩ. ʂ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ

ʇʦʣʝʤʠʢʘ ʂ. ʄʘʨʢʩʘ ʩ ɹʨʫʥʦ ɹʘʫʵʨʦʤ, ʘʚʪʦʨʦʤ ʨʘʙʦʪ "ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ" ʠ 
"ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʝʚʨʝʝʚ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʩʪʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ", ʠʟʜʘʥʥʳʭ ʚ 1843 
ʛʦʜʫ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ.

 

    ʕ. ɼʨʶʤʦʥʲ. ɽʚʨʝʡʩʢʘʷ ʌʨʘʥʮiʷ , 1895 ʛ.

 ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ. 

ƴ     ʂʥʠʛʘ I
ɽʚʨʝʡʩʢʘʷ ʌʨʘʥʮiʷ. ʆʯʝʨʢʲ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨiʠ

ƴ     ʂʥʠʛʘ II
ɽʚʨʝʡ ʚʲ ʠʩʪʦʨiʠ ʌʨʘʥʮiʠ 

ƴ     ʂʥʠʛʘ III
ɻʘʤʙʝʪʪʘ ʠ ʝʛʦ ʜʚʦʨʲ

    ɻ. ʌʦʨʜ. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ɽʚʨʝʡʩʪʚʦ , 1925 ʛ.

ʂʥʠʛʘ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʷ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʚ ʤʠʨʝ ʘʚʪʦʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ ɻʝʥʨʠ ʌʦʨʜʘ ʚʧʝʨʚʳʝ ʫʚʠʜʝʣʘ ʩʚʝʪ ʚ 1922 ʛʦʜʫ.  ʉʨʘʟʫ ʞʝ 
ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʘ ʥʘ 16 ʷʟʳʢʦʚ.   ʀʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʠ ʧʝʨʝʠʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʯʠʪʘʶʱʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ.  ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʜʘʥʠʡ ʚ 20-ʭ ʛʦʜʘʭ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ.  ʆʜʥʘʢʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʢʥʠʛʘ ʙʳʣʘ ʠʟʲʷʪʘ ʜʘʞʝ ʠʟ ʪ. ʥ. ʩʧʝʮʭʨʘʥʦʚ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʚ ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ ʨʝʜʢʦʩʪʴ.  ʉʝʢʨʝʪ ʝʝ 
ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ ʫ ʦʜʥʠʭ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ʥʝʡ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʦʩʪ.  ɺ ʢʥʠʛʝ ʩ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʡ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠʩʩʣʝʜʫʝʪʩʷ ʩʘʤʳʡ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʟʘʧʫʪʘʥʥʳʡ ʠ ʪʫʤʘʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʨʦʣʠ ʠ 
ʤʝʩʪʝ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ. ʇʨʦʩʣʝʞʠʚʘʝʪʩʷ 
ʧʨʝʜʳʩʪʦʨʠʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʝʛʦ ʛʝʥʝʟʠʩ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʘʚʪʦʨʫ ʢʥʠʛʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. 

 

    ʈ. ʈʫʩʘʢʦʚ. ɼʳʭʘʥʠʝ ʜʨʘʢʦʥʦʚ (ʈʦʩʩʠʷ, ʂʠʪʘʡ ʠ ʝʚʨʝʠ) , 1994 ʛ.

http://rus-sky.com/zip/marks.zip
http://rus-sky.org/history/library/marks.htm
http://rus-sky.com/zip/drumon.zip
http://rus-sky.org/history/library/drumon1.htm
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ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʂʠʪʘʡ ʠ ʩʠʦʥʠʟʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʜʚʝ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʝ ʩʠʣʳ 
ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʜʝʣʘʝʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʢʦʥʪʘʢʪʳ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʰʠʨʦʢʦʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ. ɺʦʧʨʦʩ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʵʪʦʛʦ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ.
ʄʝʞʜʫ ʂʠʪʘʝʤ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʝʩʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʢʨʫʛʫ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʟʘʜʝʚʘʶʱʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʩʪʨʘʥ ʤʠʨʘ 
ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ. ʅʘ ʧʝʨʚʦʤ ʤʝʩʪʝ ʩʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʩʪʨʘʥ ʩʪʦʠʪ 
ʈʦʩʩʠʷ. ʆʪ ʘʢʪʠʚʥʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʚ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʚ ʭʦʜʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʜʦ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʡ ʥʘ ɼʘʤʘʥʩʢʦʤ ʠ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʚʦʡʥʳ 
ʧʨʦʪʠʚ ʉʉʉʈ ʥʘ ʜʚʘ ʬʨʦʥʪʘ ð ʚʦʪ çʵʪʘʧʳ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʧʫʪʠè. ɸ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘ ʚʦʩʪʦʯʥʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ ʩʪʦʠʪ ʧʝʨʝʜ ʫʛʨʦʟʦʡ ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʢʠʪʘʡʩʢʦʛʦ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʜʘʚʣʝʥʠʷ 
ʠʟʚʥʝ ʚ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʩ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʡ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʠʦʥʠʩʪʩʢʦʡ 
ʘʛʝʥʪʫʨʳ ʠʟʥʫʪʨʠ.

 

    ɽ. ʐʘʙʝʣʴʩʢʘʷ. ʉʘʪʘʥʠʩʪʳ ʍʍ-ʛʦ ʚʝʢʘ , 1913 ʛ.

"ʂʥʷʛʠʥʷ ʐʘʙʝʣʴʩʢʘʷ-ɹʦʨʢ ʧʨʠ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʨʦʤʘʥʘ ʦʧʠʨʘʣʘʩʴ ʥʘ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ 
ʣʫʯʰʝʡ ʚ ʤʠʨʝ ʨʘʟʚʝʜʢʠ ð ʨʘʟʚʝʜʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʪʦ ʠ ʙʦʣʝʝ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ 
ʚʨʘʛʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ, ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʚʳʛʣʷʜʝʣʠ ʙʦʣʝʝ ʢʦʥʪʨʘʩʪʥʦ ʥʘ 
ʬʦʥʝ ʤʠʨʘ, ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ. ʀ ʬʦʨʤʳ ʠʭ ʟʣʦʚʝʱʝʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʠ ʝʱʸ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʧʨʠʛʣʘʞʝʥʳ ñʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʝʡò, ʥʝʞʝʣʠ ʪʝʧʝʨʴ."

"...ʉʝʡʯʘʩ ʧʝʨʝʠʟʜʘʝʪʩʷ ɺʘʣʠʰʝʚʩʢʠʡ, ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʨʦʤʘʥʳ. ʕʪʦ ʟʣʦʙʥʳʡ ʧʦʣʷʢ, 
ʥʝʥʘʚʠʜʝʚʰʠʡ ʈʦʩʩʠʶ. ʏʝʤʫ ʦʥ ʫʯʠʪ? ʊʦʤʫ ʞʝ, ʯʪʦ ʠ ʤʘʨʢʠʟ ʜʝ ʂʶʩʪʠʥ... ɼʘʚʘʡʪʝ 
ʣʫʯʰʝ ʧʝʨʝʠʟʜʘʜʠʤ ʢʥʠʛʫ ʐʘʙʝʣʴʩʢʦʡ ñʉʘʪʘʥʠʩʪʳ XX ʚʝʢʘò... ɺ 20-ʝ ʛʦʜʳ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʟʘ ʢʥʠʛʫ ʐʘʙʝʣʴʩʢʦʡ. ʂʨʠʪʠʢʠ ʠ ʘʥʘʣʠʪʠʢʠ ʜʦʣʞʥʳ ʫʞʝ ʠʟʫʯʠʪʴ ʚʩʝ 
ʫʨʦʢʠ XX ʚʝʢʘ. ʂʘʢʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ? ʀ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ, ʠ ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʝ..." 

ʀʟ ʠʥʪʝʨʚʴʶ ʀʣʴʠ ɻʣʘʟʫʥʦʚʘ

    ʌ. ɹʨʠʪʪʦʥ. ʏʪʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʦʤ? , 1951 ʛ. 

ʕʪʘ ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ ʢʥʠʞʢʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʚ ʉʐɸ ʚ 1951 ʛʦʜʫ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʜ ɸʤʝʨʠʢʦʡ ʥʘʚʠʩʣʘ 
ʨʝʘʣʴʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʟʘʭʚʘʪʘ ʚʣʘʩʪʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʠʫʜʘʠʟʤʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ, ʩ ʷʢʦʙʳ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʧʨʝʩʩʦʡ, ʚʝʣʘʩʴ ʦʛʦʣʪʝʣʘʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ 
ʠ ʧʨʘʚʜʘ ʧʦʩʪʫʧʘʣʘ ʢ ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʚ ʚʠʜʝ ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʵʪʘ ʢʥʠʛ, ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʭ ʚ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤ ʩʘʤʠʟʜʘʪʝ. ʅʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʦʙ ʘʚʪʦʨʝ ʢʥʠʛʝ ʌʨʘʥʢʝ ʃ. ɹʨʠʪʪʦʥʝ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʝʛʦ ʢʥʠʛʘ ʫʞʝ 50 ʣʝʪ ʠʟʜʘʝʪʩʷ ʠ ʧʝʨʝʠʟʜʘʝʪʩʷ ʚ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤ ʩʘʤʠʟʜʘʪʝ, ʠ 
ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʪʘʣʘ ʫʞʝ ʢʣʘʩʩʠʢʦʡ. ʂʥʠʛʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʨʘʪʢʠʤ ʦʙʟʦʨʦʤ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ɸʤʝʨʠʢʝ ʠ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʨʝʘʣʴʥʦ ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʦʤ, 
ʦʙʪʷʧʳʚʘʷ ʩʚʦʠ ʛʨʷʟʥʳʝ ʜʝʣʠʰʢʠ. ʄʘʪʝʨʠʘʣ ʚ ʢʥʠʛʝ ʧʦʜʘʝʪʩʷ  ʢʨʘʪʢʦ, ʪ.ʢ. ʘʚʪʦʨ 
ʧʝʯʘʪʘʣ ʝʝ ʥʘ ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ, ʥʦ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʨʠʚʦʜʷʱʘʷʩʷ ʚ ʥʝʡ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ɸʤʝʨʠʢʠ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʙʫʜʝʪ ʦʪʢʨʳʪʠʝʤ ʜʣʷ ʯʠʪʘʪʝʣʷ.

ʇʝʨʝʚʦʜʯʠʢ

    ɼ. ɼʶʢ. ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʛʣʘʟʘʤʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘ , 2001 ʛ. 
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ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʧʝʯʘʪʴ, ʨʘʜʠʦ, ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʝ, ʮʝʣʠʢʦʤ ʦʢʘʟʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʙʳʣʳʭ 
ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʡ ʜʫʤ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʟʘʤʦʣʯʘʪʴ ʠʣʠ ʟʘʙʦʣʪʘʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ. ɸ ʥʘ 
ʪʝʭ, ʢʪʦ ʥʳʥʝ ʦʙʥʘʞʘʝʪ çʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩè, ʥʘʚʝʰʠʚʘʶʪ ʷʨʣʳʢʠ: ʦʪ ʟʦʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʘ ʜʦ ʬʘʰʠʩʪʘ. çɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩè ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʫʞʝ ʢʘʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʨʫʩʩʢʠʡ çʙʟʠʢè, ʩʫʤʘʩʰʝʩʪʚʠʝ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ-ʜʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʨʠʚʦʨʫʢʦʩʪʴ ʩʚʦʶ, ʣʝʥʴ ʠ 
ʧʴʷʥʩʪʚʦ, ʩʣʦʚʦʤ, ʩʚʦʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʦʨʦʢʠ ʧʨʠʢʨʳʪʴ ʠʭ ʟʣʦʢʦʟʥʝʥʥʦʩʪʴʶ. ʀ 
ʤʥʦʞʠʪʩʷ ʯʠʩʣʦ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʩʨʝʜʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʢʪʦ 
ʜʫʨʥʳʤ ʪʦʥʦʤ ʩʯʠʪʘʝʪ ʟʘʚʦʜʠʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʨʝʯʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ. ʅʘ ʤʝʩʪʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʝʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ð ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ð ʦʥʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʪ 
ʥʘʤ ɸʤʝʨʠʢʫ. ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʢʥʠʛʘ ɼʵʚʠʜʘ ɼʶʢʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʙʳ ʦʪʥʝʩ ʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʯʪʝʥʠʷ, ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʢʥʠʛʘʤʠ ʕʜʫʘʨʜʘ ɼʨʶʤʦʥʘ, ʌʨʘʥʩʠʩʢʦ ʌʨʘʥʢʦ, ɻʝʥʨʠ 
ʌʦʨʜʘ, ɼʫʛʣʘʩʘ ʈʠʜʘ, ʥʦ ʫʞʝ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʡ ɸʤʝʨʠʢʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʨʝʘʣʝʥ ʠ ʟʥʘʯʠʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ɸʤʝʨʠʢʠ, ʯʴʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʥʦʛʠʝ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ çʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʠʦʥʠʩʪʩʢʦʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠè 
ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪ.

 ɹ. ʄʠʨʦʥʦʚ

    ɼ. ʃʸʪʠʯ. ɼʨʘʤʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ

ɿʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʰʫʤʠʭʦʡ ʚʦʢʨʫʛ ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʘʞʠʦʪʘʞʝʤ 
ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʟʘ ʚʠʨʪʫʘʣʴʥʳʤʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘʤʠ ʠ ʧʦʢʘʟʥʳʤʠ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ ñʤʫʞʝʩʪʚʘ 
ʠ ʛʝʨʦʠʟʤʘò, ʧʦʜʯʘʩ ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʷ ʩʝʨʙʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʤʫ ñʥʦʚʦʤʫ ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫò.  

ñɼʨʘʤʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘò ɼʠʤʠʪʨʠʷ ʃʸʪʠʯʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʘʩʪʦʣʴʥʦʡ 
ʢʥʠʛʦʡ ʩʝʨʙʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʜʝʠ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʘʚʪʦʨʦʤ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʪʦʤʫ 
ʥʘʟʘʜ, ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤʠ ʠ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ. 

    ɸ. ʂʣʠʤʦʚ. ʗʜʦʚʠʪʳʝ ʨʳʙʳ (ʉʠʦʥʠʩʪʳ ʠ ʤʘʩʦʥʳ ʚ ʗʧʦʥʠʠ), 1992 ʛ.

ɺ ʙʨʦʰʶʨʫ ʚʦʰʣʠ ʤʘʣʦʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʬʘʢʪʳ ʦ ʩʚʷʟʷʭ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʨʫʛʦʚ ʩ 
ʩʠʦʥʠʩʪʘʤʠ ʠ ʤʘʩʦʥʘʤʠ, ʦ ʧʦʧʳʪʢʘʭ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ñʀʟʨʘʠʣʷò ʚ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɸʟʠʠ.

ñʇʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ 20-ʭ ʛʦʜʦʚ ʷʧʦʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʩʣʘʣʦ ʥʘ 
ɿʘʧʘʜ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʫʶ ʛʨʫʧʧʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ñʠʟʫʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ 
ʝʚʨʝʠ ʠ ʢʘʢ ʫʜʘʣʦʩʴ ʵʪʦʤʫ ʤʘʣʦʯʠʩʣʝʥʥʦʤʫ ʧʣʝʤʝʥʠ ʚʦʟʛʣʘʚʠʪʴ ʚʩʝ ʩʬʝʨʳ ʞʠʟʥʠ 
ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥò. ʉʠʤʧʪʦʤʘʪʠʯʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ. ɺʧʣʦʪʴ 
ʜʦ ʢʦʥʮʘ 30-ʭ ʛʦʜʦʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʦʥʪʘʢʪʳ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʙʫʨʞʫʘʟʠʠ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ 
ʩʠʦʥʠʟʤʦʤ ʙʳʣʠ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʳ, ʯʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩʦ ʩʧʝʮʠʬʠʢʦʡ ʜʦʚʦʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʗʧʦʥʠʠ. 
ʉ ʩʘʤʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʷ ʷʧʦʥʩʢʠʡ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤ ʦʯʝʥʴ ʟʘʚʠʩʝʣ ʦʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦ ʥʘʜ ʥʠʤ ʞʝʩʪʢʠʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʧʝʨʚʳʝ 
ʢʦʥʪʘʢʪʳ ʠ ʥʦʩʠʣʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨò. 

  

    ʂʘʧ. ɸ. ʈʘʤʟʝʡ. ɹʝʟʳʤʷʥʥʘʷ ʚʦʡʥʘ
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ʕʪʘ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʘʢ ʜʫʤʘʣʠ ʤʥʦʛʠʝ, ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ð 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʝʣʠ ʢʦ ɺʪʦʨʦʡ ʄʠʨʦʚʦʡ ɺʦʡʥʝ, ʝʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʘʤ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʝʤʴʝʨ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʛ-ʥʘ 
ʏʝʤʙʝʨʣʝʥʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʩʷʮʝʚ ʦʪ ʄʶʥʭʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʜʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ 
1939 ʛ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʝʛʣʘʩʥʳʡ ʟʘʧʨʝʪ ʥʘ ʢʥʠʛʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʚʝʱʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ, ʢʘʢ 
ʝʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʢʘʧʠʪʘʥ ʈʘʤʟʝʡ, ñʙʝʟʳʤʷʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝò, ʦ ʚʦʡʥʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ ʚʝʢʘʤʠ 
ʚʝʜʝʪʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʢʫʣʠʩ ʠ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶʪ ʣʠʰʴ ʦʯʝʥʴ ʥʝʤʥʦʛʠʝ.

ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʢʪʦ ʟʘʤʳʰʣʷʣ ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʚ ʞʠʟʥʴ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷ, ʠʤʝʚʰʠʝ ʤʝʩʪʦ ʥʘ ʥʘʰʝʤ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʝ ð ʦʪ ɸʥʛʣʠʠ 17 ʚʝʢʘ 
ʜʦ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʀʩʧʘʥʠʠ 20 ʚʝʢʘ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʠʨʦʚʳʝ ʚʦʡʥʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʯʘʩʪʴʶ ʦʜʥʦʛʦ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʛʦ ʧʣʘʥʘ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. 

  

    ɿ. ɹʞʝʟʠʥʩʢʠʡ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʰʘʭʤʘʪʥʘʷ ʜʦʩʢʘ

"ʄʦʞʥʦ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɹʞʝʟʠʥʩʢʦʛʦ ʟʘ ʩʪʦʣʴ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ ʮʝʣʝʡ ñʤʠʨʦʚʦʡ 
ʟʘʢʫʣʠʩʳò... ʀʟ ʥʝʛʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʝ ñʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʡò ʜʦʣʞʥʦ 
ʚʳʣʠʪʴʩʷ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚʩʝʤ ñʤʠʨʦʚʳʤ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦʤò, ʧʨʠʯʝʤ 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʘʢʪʠʚʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʥʠʢʫ ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʠʷ ʦʙʝʱʘʥ ʢʫʩʦʢ ʝʝ ʪʝʣʘ."

ʄ. ʅʘʟʘʨʦʚ. ʊʘʡʥʘ ʈʦʩʩʠʠ

    ʕ. ʉʘʪʪʦʥ. ʂʪʦ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ɸʤʝʨʠʢʦʡ?

"ʏʝʨʝʟ 20 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʊʨʝʭʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʞʝʤ ʦʮʝʥʠʪʴ ʝʝ 
ʮʝʣʠ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ. ʍʦʪʷ ʚʥʘʯʘʣʝ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʢʘʢ çʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʘʷ 
ʛʨʫʧʧʘè ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʟʘʥʷʪʳʭ ʤʠʨʦʚʳʤʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ, ʤʳ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʤ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʝʤ ʫʛʦʜʥʦ, ʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ.

ʏʪʦ ʙʳ ʥʠ ʟʘʷʚʣʷʣʠ ʯʣʝʥʳ ʊʨʝʭʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʤʳ ʧʨʠʭʦʜʠʤ ʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʯʪʦ 
ʮʝʣʴʶ ʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʅʦʚʳʡ ʄʠʨʦʚʦʡ ʇʦʨʷʜʦʢ ʧʦʜ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ ʯʣʝʥʦʚ ʊʨʝʭʩʪʦʨʦʥʥʝʡ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʙʳ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʅʦʚʳʡ ʄʠʨʦʚʦʡ ʇʦʨʷʜʦʢ ʙʝʟ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʙʝʟ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ". 

ʕ. ʉʘʪʪʦʥ

ɼʝʥʴʛʠ ʙʝʟ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ

    ʄʘʨʛʨʠʪ ʂʝʥʥʝʜʠ. ɼʝʥʴʛʠ ʙʝʟ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʠ ʠʥʬʣʷʮʠʠ 

 (money makes the world go round),

http://rus-sky.com/zip/bzhezins.zip
http://rus-sky.org/history/library/bzhezins.htm
http://rus-sky.org/history/library/nazarov/nazarov1.htm
http://rus-sky.com/zip/sutton2.zip
http://rus-sky.org/history/library/sutton2
http://rus-sky.com/zip/kennedy.zip
http://rus-sky.org/history/library/kennedy


    ɻʦʪʪʬʨʠʜ ʌʝʜʝʨ. ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʢ ʩʣʦʤʣʝʥʠʶ ʢʘʙʘʣʳ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ

"ɺ ʠʪʦʛʝ ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʨʦʚʩʪʚʘ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʩʩʫʜʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʥʪʘ 
ñʨʘʟʚʠʪʳʝò ʩʪʨʘʥʳ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʶʪ ñʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʤʩʷò 100 ʤʣʥ. ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʘ 
ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʩ ʥʠʭ ʚ ʚʠʜʝ ʚʦʟʚʨʘʪʦʚ ʠ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ 200 ʤʣʥ. ʜʦʣʣʘʨʦʚ. ʂʘʢ ʩʦʦʙʱʠʣ 
ʥʝʜʘʚʥʦ ɺʩʝʤʠʨʥʳʡ ʙʘʥʢ ʚ ʜʦʢʣʘʜʝ ñʇʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ 2000 ʛʦʜʫò: ñɺ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʜʦʣʶ ʰʝʩʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʣʘʥʝʪʳ ð ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʞʠʪʝʣʝʡ 
ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʠ, ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʗʧʦʥʠʠ ð ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 80% ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘò. 1 ʤʠʣʣʠʘʨʜ 
ʣʶʜʝʡ ʠʤʝʝʪ 4/5 ʚʩʝʭ ʜʦʭʦʜʦʚ. ʕʪʦ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ñʟʦʣʦʪʦʡò ʤʠʣʣʠʘʨʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʟʘ ʩʯʝʪ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʧʣʘʥʝʪʳ, ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ, ʯʝʨʝʟ ʩʩʫʜʥʳʡ ʧʨʦʮʝʥʪ.

ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʤʘʷ ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʢʥʠʛʘ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʝʱʝ ʚ 1919 ʛʦʜʫ ʥʝʤʝʮʢʠʤ ʠʥʞʝʥʝʨʦʤ 
ɻʦʪʪʬʨʠʜʦʤ ʌʝʜʝʨʦʤ, ʚʩʢʨʳʚʘʝʪ ʩʫʪʴ ʵʪʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʙʝʟ ʝʛʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʷ, ʪ.ʝ. ñʩʣʦʤʣʝʥʠʷ ʢʘʙʘʣʳ ʧʨʦʮʝʥʪʘò, ʦ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʠ ʩʪʨʘʥʳ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ. "

ɺʘʣʝʨʠʡ ɿʘʜʝʨʝʡ

ʀʟ ʨʫʩʩʢʦʷʟʳʯʥʦʡ ʧʨʝʩʩʳ
 "ʅʝʪ ʢʦʣʦʨʠʪʥʝʡ ʥʠʯʝʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ ʦʪʪʝʥʢʠ".

ɸʚʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʳʩʣʘʪʴ ʣʶʙʫʶ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ 
Word ʜʣʷ Windows ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ. 

ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ ʟʘʢʘʟʘ ʢʥʠʛ 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʨʠʩʫʥʦʢ , ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʢʘʯʘʪʴ zip-ʘʨʭʠʚ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ.

webmaster@rus-sky.com

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 09.05.06

http://rus-sky.com/zip/feder.zip
http://rus-sky.org/history/library/feder.htm
http://rus-sky.com/history/press.htm
mailto:webmaster@rus-sky.com


ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʊʘʡʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠʩʪʦʨʠʠ" - ʥʦʚʘʷ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷ - ʉ. ʂʘʣʘʰʥʠʢʦʚ. ɹʦʣʴʰʦʝ 
"ʧʦʯʝʤʫ" ʠʣʠ "ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ ʧʣʘʥ ʚ 

ʈʫʩʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʉʉʉʈ ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʊʘʡʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠʩʪʦʨʠʠ

  

...ʉʚʝʪʣʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ɺʘʜʠʤʘ ʂʦʯʝʪʦʚʘ ʧʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ...

 ʂʦʤʧʘʢʪ-ʜʠʩʢ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʅʝʙʦ"

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ɿʘʢʘʟ ʢʥʠʛ ʠ FTP ɻʦʩʪʝʚʘʷ ʢʥʠʛʘ ʌʦʨʫʤ ʈʫʩʩʢʦʝ ʅʝʙʦ

  
ʅʘ ʵʪʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʩʦʙʨʘʥʳ ʨʝʜʢʠʝ ʢʥʠʛʠ ʠ ʩʪʘʪʴʠ ʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ɿʜʝʩʴ ɺʳ 
ʥʘʡʜʝʪʝ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ, ʟʘʢʣʶʯʘʶʱʠʝ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʠʜʝʦʣʦʛʠʶ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʇʝʯʘʪʥʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʚ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʉʉʉʈ ʙʳʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʨʘʩʢʨʳʚʘʣʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʧʦʩʪʠʛʰʝʡ ʈʦʩʩʠʶ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʢʘʤ 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʝʱʝ ʥʝʤʘʣʦ ʧʦʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘʜ ʵʪʠʤʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʚ XXI-ʤ ʚʝʢʝ 
ʥʘ ʠʭ ʦʩʥʦʚʝ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʜʝʦʣʦʛʠʶ ʤʦʛʫʯʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʜʫʭ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʥʘʮʠʠ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʩʝʛʦʜʥʷ ʟʘʜʫʤʳʚʘʶʪʩʷ: ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʩʪʦʣʴ 
ʙʝʟʳʩʭʦʜʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʞʝ ʥʝʪ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʧʫʪʠ, ʠ ʥʝʪ ʧʫʪʠ 
ʚʧʝʨʝʜ? ʄʳ ʭʦʪʝʣʠ ʙʳ ʧʦʤʦʯʴ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ  ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚʳʜʨʘʥʥʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ 
ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʧʨʠʯʠʥʥʦ-ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʚʷʟʠ ʩʦʙʳʪʠʡ ʚ ʠʭ 
ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʙʝʩʩʣʘʚʥʦʡ ʠ 
ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʡ.

ʊʘʢ ʢʘʢ ʧʦʤʝʱʝʥʥʳʝ ʟʜʝʩʴ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪʩʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ ʠ 
ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʤʳ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʠʤ 
ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʥʘ ʥʘʰʝʤ ʌʦʨʫʤʝ ʦ ʥʘʡʜʝʥʥʳʭ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷʭ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʠʣʠ ʥʝʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʥʳʭ ʘʚʪʦʨʘʤʠ. ʄʳ, 
ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʦʙʝʱʘʝʤ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʟʘʧʠʩʠ ʙʝʟ ʚʥʠʤʘʥʠʷ.

    

http://rus-sky.com/zip/kalashnikov1.zip
http://rus-sky.com/zip/kalashnikov1.zip
http://rus-sky.com/guestbook
http://rus-sky.com/forum/
http://rus-sky.com/forum/


ɸʚʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʳʩʣʘʪʴ ʣʶʙʫʶ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ Word 
ʜʣʷ Windows ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ. 

ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ ʟʘʢʘʟʘ ʢʥʠʛ 

webmaster@rus-sky.com

 ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 09.05.06       
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ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʉʉʉʈ ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʊʘʡʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠʩʪʦʨʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ

ʈʫʩʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ

ʋ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʚʝʨʥʳʭ  ʩʦʶʟʥʠʢʘ.  ʕʪʦ ʝʝ ʘʨʤʠʷ ʠ ʝʝ ʬʣʦʪ.
                                              ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III

ʀʩʪʦʨʠʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʫʩʠ
  

    

ʩʪʨʦʛʠʡ ʧʦʠʩʢ (ʩ ʷʟʳʢʦʤ ʟʘʧʨʦʩʦʚ)

   ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ. ʆʪʢʨʳʪʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, 2001 ʛ.

ɺʦʩʴʤʘʷ ʢʥʠʛʘ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ çʊʝʨʥʦʚʳʡ ʚʝʥʝʮ ʈʦʩʩʠʠè ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ 
ʦ ʩʫʜʴʙʝ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ ð ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʚʝʨʰʠʥʝ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʘʧʦʛʝʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʳ. ɺ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʥʝʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʝʪʝʨʧʝʣ 
ʪʷʞʝʣʝʡʰʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ. ɺ ʚʦʡʥʘʭ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʭ, ʥʘʚʷʟʘʥʥʳʭ ʥʘʰʝʤʫ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʩʪʘʣʢʠʚʘʣʠʩʴ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʙʦʨʶʱʠʝʩʷ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʘʨʤʠʠ, ʘ ʜʚʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ð ʨʫʩʩʢʘʷ, ʜʫʭʦʚʥʘʷ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ 
ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ ʜʦʙʨʘ, ʧʨʘʚʜʳ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʝʩʪʷʞʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ 
ʟʘʧʘʜʥʘʷ, ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ, ʠʫʜʝʡʩʢʦ-ʤʘʩʦʥʩʢʘʷ, ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʘʷ, ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʘʷ 
ʥʘ ʞʘʜʥʦʝ ʩʪʷʞʘʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʙʣʘʛ ʟʘ ʩʯʝʪ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʫʧʦʝʥʠʝ ʞʠʚʦʪʥʳʤʠ ʨʘʜʦʩʪʷʤʠ ʞʠʟʥʠ, ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʥʘʯʘʣ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʎʝʥʦʡ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ ʚʦʧʣʦʱʘʚʰʠʡ ʉʚʷʪʫʶ ʈʫʩʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʪʘʣ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʧʨʝʛʨʘʜʦʡ ʥʘ ʧʫʪʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʠʫʜʝʡʩʢʦ-ʤʘʩʦʥʩʢʦʡ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ɿʘʧʘʜʘ.

  

           ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʝʨʙ

ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʧʦʜʨʦʙʥʳʤ ʦʧʠʩʘʥʠʝʤ. ʃʫʢʦʤʩʢʠʡ ɺ.ʂ., ʊʠʧʦʣʴʪ ʅ.ɸ. "ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʛʝʨʘʣʴʜʠʢʘ".

 

   ʄ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ. ɼʨʝʚʥʷʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʀʩʪʦʨʠʷ ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦ 

ʢʦʥʯʠʥʳ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʗʨʦʩʣʘʚʘ ʇʝʨʚʦʛʦ ʠʣʠ ʜʦ 1054 ʛʦʜʘ 
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ʅʘʨʦʜ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥ, ʛʣʫʙʦʢʦʶ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠʶ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʭ, ʜʦ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʚʝʢʫ 
ʪʦʣʴ ʤʥʦʛʠʝ ʚʠʜʝʣ ʚ ʩʯʘʩʪʠʠ ʩʚʦʝʤ ʧʝʨʝʤʝʥʳ, ʯʪʦ ʝʞʝʣʠ ʢʪʦ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʝ ʠ ʦʪʚʥʝ 
ʥʘʥʝʩʝʥʥʳʝ ʚʦʡʥʳ ʨʘʩʩʫʜʠʪ, ʚ ʚʝʣʠʢʦʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʜʝʪ, ʯʪʦ ʧʦ ʪʦʣʴ ʤʥʦʛʠʭ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷʭ, ʫʪʝʩʥʝʥʠʷʭ ʠ ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʷʭ ʥʝ ʪʦʢʤʦ ʥʝ ʨʘʩʪʦʯʠʣʩʷ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʡ 
ʩʪʝʧʝʥʴ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʩʣʘʚʳ ʜʦʩʪʠʛʥʫʣ. ʀʟʚʥʝ ʫʛʨʳ, ʧʝʯʝʥʝʛʠ, ʧʦʣʦʚʮʳ, 
ʪʘʪʘʨʩʢʠʝ ʦʨʜʳ, ʧʦʣʷʢʠ, ʰʚʝʜʳ, ʪʫʨʢʠ, ʠʟʚʥʫʪʨʴ ʜʦʤʘʰʥʠʝ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʪʘʢ 
ʫʪʦʤʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʠʣ ʩʚʦʠʭ ʥʝ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣʘ. ʂʘʞʜʦʤʫ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʙʦʣʴʰʝʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ, ʢʘʞʜʦʤʫ ʫʧʘʜʢʫ ʚʳʩʰʝʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ; ʠ ʢ 
ʦʙʦʜʨʝʥʠʶ ʫʪʦʤʣʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʇʨʦʤʳʩʣʦʤ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʳ ʙʳʣʠ 
ʙʦʜʨʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʠ. 

 ʄ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ 

   ɸ. ʄʘʢʘʨʦʚ. ʉʦʢʨʫʰʝʥʠʝ ʍʘʟʘʨʩʢʦʛʦ ʂʘʛʘʥʘʪʘ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʦʤ

ʇʦʩʣʝʜʥʠʤ ʚʟʤʘʭʦʤ ʩʣʘʚʷʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʦʛʘʪʳʨʩʢʦʛʦ ʤʝʯʘ ʢʥʷʟʴ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚ ʢʘʢ ʙʳ 
ʦʯʝʨʪʠʣ ʛʨʘʥʠʮʳ ʈʫʩʠ ʠ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʠʩʢʦʥʥʳʝ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥ ʢ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʠ 
ʜʨʫʞʙʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʤʠʨʦʚʳʤ ʟʣʦʤ. ɽʛʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤ ʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʝʣʷʤ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʧʦʜʧʨʘʚʠʪʴ, ʜʦʙʘʚʠʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʯʫʜʥʦʤ ʠ 
ʥʝʙʳʚʘʣʦʤ ʟʘʤʳʩʣʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝ ʠ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʠʠ ʠʟʫʤʣʝʥʥʦʤʫ ʤʠʨʫ 
ʧʨʝʜʩʪʘʣʘ ɺʝʣʠʢʘʷ ʈʫʩʴ. ɿʘʜʘʯʘ ʧʦʪʦʤʢʦʚ ð ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʠ ʧʨʠʫʤʥʦʞʠʪʴ ʩʠʣʫ, ʚʝʣʠʯʠʝ 
ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ɼʝʨʞʘʚʳ, ʝʝ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʚʳʩʦʢʦʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʝʝ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ ʧʦ ʟʘʱʠʪʝ ɹʦʞʴʝʡ 
ʇʨʘʚʜʳ.

 ɸ. ʄʘʢʘʨʦʚ 

   ɽ. ʇʦʩʝʣʷʥʠʥ. ʇʦʚʝʩʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʏʫʜʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʈʫʩʩʢʘʷ ɿʝʤʣʷ

ɺʝʣʠʢʠʤʠ ʧʦʜʚʠʛʘʤʠ, ʤʥʦʛʦʶ ʚʝʨʦʶ ʠ ʤʦʣʴʙʦʶ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʈʫʩʴ.
ʀʟʚʝʜʘʣʘ ʦʥʘ ʛʣʫʙʠʥʫ ʚʩʷʢʠʭ ʟʦʣ, ʢʨʝʩʪʠʣʘʩʴ ʤʫʢʘʤʠ ʠ ʩʣʝʟʘʤʠ. ʇʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʤʠ ʣʝʞʘʣ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʝʝ.
ʊʷʞʢʠʝ ʩʢʦʨʙʠ ʧʝʨʝʤʦʛʣʘ ʦʥʘ, ʦʯʠʩʪʠʣʘʩʴ ʠ ʦʩʚʷʪʠʣʘʩʴ. ɺʳʩʪʨʘʜʘʣʘ ʠ ʞʠʚʦʶ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʚ ʩʝʙʝ ɹʦʞʠʶ ʧʨʘʚʜʫ, ʧʨʦʥʝʩʣʘ ʢʨʝʩʪ ʩʚʦʡ ʠ ʥʘʟʚʘʣʘʩʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʶ.
ʅʝ ʠʟʥʝʤʦʛʣʘ ʦʥʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʚ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʙʳʣ ʩ ʥʝʶ ɹʦʛ.
ʆʥ ʢʘʟʥʠʣ ʝʝ ʟʘ ʛʨʝʭʠ, ʥʦ ʠ ʤʠʣʦʚʘʣ ʚ ʧʦʢʘʷʥʠʠ. ɺ ʛʦʜʠʥʫ ʙʫʨʠ ʠ ʛʥʝʚʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʙʣʠʟʢʘ ʙʳʣʘ ʛʠʙʝʣʴ, ʩʧʘʩʘʣ ʝʝ, ʜʠʚʥʳʤʠ ʟʥʘʤʝʥʠʷʤʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʷ ʉʚʦʝ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ.

  

           ʄ. ʍʠʪʨʦʚ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʝʚʩʢʠʡ
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ʋ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʟʘʚʝʪʥʳʝ ʠʤʝʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʶʪʩʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ð 
ʯʝʤ ʜʘʣʴʰʝ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʝʤ ʷʨʯʝ, ʩʚʝʪʣʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚ 
ʧʘʤʷʪʠ ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʪʝʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʪʜʘʚ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʥʘ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʫʩʧʝʣʠ ʦʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ. ʊʘʢʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʛʝʨʦʷʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʣʘʚʫ, ʠʭ 
ʧʦʜʚʠʛʠ ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʭ ʩʢʘʟʘʥʠʷʭ ʠ ʧʝʩʥʷʭ. ʕʪʦ ʢʘʢ ʙʳ ʟʚʝʟʜʳ ʥʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ, ʦʩʚʝʱʘʶʱʠʝ ʚʝʩʴ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʫʪʴ ʥʘʨʦʜʘ. ɽʱʝ 
ʚʳʰʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʝʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʞʠʟʥʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʟʘʨʷʝʪʩʷ ʦʨʝʦʣʦʤ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʫʤʝʣʠ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʜʝʣʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚ ʫʛʦʞʜʝʥʠʝ ɹʦʛʫ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʠ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʘʥʛʝʣʘʤʠ-ʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʪʝʣʷʤʠ ʟʘ ʥʝʛʦ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, 
ʢ ʥʠʤ ʚ ʪʷʞʝʣʳʝ ʛʦʜʠʥʳ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜ ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʦ ʧʦʤʦʱʠ, ʠʭ ʥʝʙʝʩʥʦʡ ʟʘʱʠʪʝ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʠ ʩʣʫʯʘʠ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪ ʨʘʟʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ.

  

   ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʆɸʅʅ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʜʫʭʘ

ʂʥʠʛʘ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʘʤʦʛʦ ʯʠʪʘʝʤʦʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʘʚʪʦʨʦʚ ð 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʠ ʃʘʜʦʞʩʢʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ (ʉʥʳʯʝʚʘ) ð ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ 
ʦʙʟʦʨʫ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʟʘʢʘʪʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʈʫʩʠ ʩʚ. ʢʥʷʟʝʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ ʠ ʟʘʚʝʨʰʘʷ ʪʘʢ 
ʧʝʯʘʣʴʥʦ ʟʥʘʢʦʤʦʡ ʥʘʤ "ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʦʡ". 
 

   ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ, 

1897 ʛ.

ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʥʷʶʪ, ʥʦ ʜʦʧʦʣʥʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʠ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, 
ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʪʠʧʫ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠ ʜʘʞʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʩʦʙʦʡ ʚʳʩʦʪʦʡ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʤʳ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʘ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʴ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʧʦʯʠʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʝ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ 
ʥʘʠʣʫʯʰʝ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʠʥ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʪʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʳ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʘ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʠ ʚ ʪʦʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʯʪʦ, ʩ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ 
ʞʝ, ʠʙʦ ʩʨʝʜʠ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʭ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʪʦ ʚ ʦʜʥʫ, ʪʦ ʚ ʜʨʫʛʫʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʪ ʠʜʝʘʣʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʶʜʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʤʝʶʪ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʦʥ ʚʳʷʩʥʷʪʩʷ 
ʣʠʰʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ, ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʜʫʭʝ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʝʤ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚʝʨʥʦʛʦ ʠ ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦʛʦ ʚ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭʩʷ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷʭ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ.
 

    1903 ʛ.  

http://rus-sky.com/zip/samoderj.zip
http://rus-sky.org/history/library/samoderj.htm
http://rus-sky.com/zip/tikhomirov1.zip
http://rus-sky.org/history/library/tikhomirov1.htm
http://rus-sky.com/zip/u-tz.zip
http://rus-sky.org/history/library/u-tz.htm


ɸ ʚ 1598 ʛʦʜʫ ʥʘ ʩʚʷʪʦʝ ʤʝʩʪʦ ɹʦʛʦʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ï ʥʘ ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ ï ʧʦʤʝʱʝʥ ʙʳʣ ʜʝʨʟʢʠʡ 
ʭʦʣʦʧ ɹʦʨʠʩʢʘ! 

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚ. ʎʘʨʷ-ʠʩʢʫʧʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ.

ʊʝʢʩʪ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.  

   ɺ. ʂʦʤʣʝʚ. ʊʘʡʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ɺʝʣʠʢʠʡ ʨʘʩʢʦʣ, 2001 ʛ.

ʊʘʡʥʫ ʛʨʘʜʘ ʂʠʪʝʞʘ ʠ ʝʛʦ ʯʫʜʝʩʥʦʛʦ ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ñʘʥʪʠʭʨʠʩʪʦʚʳʤʠò ʧʦʣʯʠʱʘʤʠ 
ʚ ʚʦʜʘʭ ʦʟʝʨʘ ʉʚʝʪʣʦʷʨ ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ, ʥʦ ʠʭ 
ʙʝʜʘ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʵʪʫ ʢʨʘʩʠʚʝʡʰʫʶ ʣʝʛʝʥʜʫ, ʙʫʜʦʨʘʞʠʚʰʫʶ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʧʦʵʪʦʚ, ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʠ ʤʫʟʳʢʘʥʪʦʚ ʞʝʩʪʢʦ ʧʨʠʚʷʟʘʪʴ ʢ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʩʪʘʨʦʚʝʨʯʝʩʪʚʘ, ʠʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʘ ʠ ʚʳʰʣʘ ʥʘ ʩʚʝʪ ɹʦʞʠʡ. ɺʩʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ 
ʥʝʡ ʥʝʢʫʶ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦ-ʧʨʠʪʷʛʘʪʝʣʴʥʫʶ ʊʘʡʥʫ, ʥʦ ʦʥʘ ʥʠ ʧʝʨʝʜ ʢʝʤ ʪʘʢ ʠ ʥʝ 
ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ. ɺʩʝ ʠʩʢʘʣʠ ʥʝʚʠʜʠʤʳʡ ʛʨʘʜ ʂʠʪʝʞ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠʣʠ ʚ ʚʦʜʘʭ ʦʟʝʨʘ ʉʚʝʪʣʦʷʨ, 
ʘ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʠʩʢʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʜʫʭʝ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʈʘʩʢʦʣʘ, ʨʘʟʨʘʟʠʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘʜ ʤʦʣʦʜʦʡ ʈʫʩʴʶ 
ʪʨʠ ʚʝʢʘ ʥʘʟʘʜ. ʇʨʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʤ ʠ ʥʝʧʨʝʜʚʟʷʪʦʤ ʧʨʦʯʪʝʥʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ 
ʢʦʥʮʘ 17, ʥʘʯʘʣʘ 18 ʚʝʢʦʚ ʪʨʫʜʥʦ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʧʨʠʚʦʜʠʤʳʤʠ ʜʦʚʦʜʘʤʠ ʠ 
ʢʨʫʧʠʮʘʤ ʥʘʡʜʝʥʥʳʭ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ. ʅʘʰʝʤʫ ʤʳʰʣʝʥʠʶ ʚʩʝʛʜʘ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʜʘʝʪʩʷ ʚʩʝ 
ñʥʦʚʦʝò, ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʶʱʝʝ ʧʨʠʚʳʯʥʦʝ ñʩʪʘʨʦʝò. 
 

   ʉ. ʂʠʨʠʙʝʡ. ɹʣʠʟʢʠʡ ʎʘʨʴ, 1950 ʛ.

"ʆʪ ʶʥʦʩʪʠ ʉʚʦʝʷ ʜʦ ʢʦʥʯʠʥʳ ʙʝʟʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʙʳʣ ʙʣʠʟʦʢ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ ʩʝʡ 
ɹʦʛʦʣʶʙʠʚʝʡʰʠʡ ʎʘʨʴ. ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʩʦʙʦ ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʜʝʪʩʢʠʝ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʚʠʜʠʪ ʩʣʝʟʳ 
ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ ʠ ʧʨʠʩʝʱʘʝʪ ʥʘ ʥʠʭ ʩʚʝʪ ʃʠʮʘ ʉʚʦʝʛʦ, ʪʚʦʨʷ ʪʘʡʥʘʷ ʚʲʷʚʝ. ʃʝʣʝʷ ʆʪʨʦʯʘ 
ʤʣʘʜʘ ʠ ʚ ʩʪʨʘʩʝ. ɹʦʞʠʝʤ ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ð ʪʘʢʦʞʜʝ ʟʜʝ ʚ ɹʦʟʝ ʧʦʯʠʚʘʶʱʘʷ, ð 
ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʣʠʩʘʚʝʪʘ ʇʝʪʨʦʚʥʘ ʧʨʝʜʘʜʝ ʚ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʇʘʚʣʫ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯʫ ʣʫʯʰʘʷ ʦʪ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʳ ʜʫʰʠ ʉʚʦʝʷ ð ʉʚʦʶ ʚʝʨʫ ʛʣʫʙʦʢʫʶ. ɹʣʠʟʢʠʡ ʞʝ ʢʦ 
ɻʦʩʧʦʜʫ, ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʠʡ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʇʘʚʝʣ ʇʝʨʚʳʡ 
ʩʪʘʣ ʙʣʠʟʦʢ ʠ ʩʝʨʜʮʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ, ʠʙʦ ʩʚʝʪʠʣʘ ʚ ʦʯʘʭ ɽʛʦ 
ʇʨʘʚʜʘ ʠ ʄʠʣʦʩʪʴ ɹʦʞʠʷ. ʅʘ ʩʪʨʘʞʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʚʩʪʘʪʴ ʛʦʪʦʚʷʩʴ, ʨʝʢ 
ʩʝʡ ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʄʦʥʘʨʭ: ñɾʝʣʘʶ ʣʫʯʰʝ ʙʳʪʴ ʥʝʥʘʚʠʜʠʤʳʤ ʟʘ ʧʨʘʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʯʝʤ ʣʶʙʠʤʳʤ 
ʟʘ ʜʝʣʦ ʥʝʧʨʘʚʦʝò
 

   ʉ. ʂʠʨʠʙʝʡ. ʇʘʚʣʦʚʩʢʠʡ ʛʦʙʝʣʝʥ, 1955 ʛ. 
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ʊʝʢʩʪ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ

    ɸ. ɼʠʢʠʡ. ʅʝʠʟʚʨʘʱʝʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʋʢʨʘʠʥʳ-ʈʫʩʠ,  ʊʦʤ I ʠ II, 1960 ʛ.

ʀʩʪʦʨʠʷ ʋʢʨʘʠʥʳ-ʈʫʩʠ ʠʩʢʘʞʘʝʪʩʷ ʠ ʠʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʪʝʤʠ, ʢʪʦ ʵʪʠʤ ʧʫʪʝʤ ʭʦʯʝʪ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʜʣʷ ʫʢʨʘʠʥʩʢʦʡ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʠ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʤʠʨʘ.
ʀʩʢʘʞʝʥʠʝ ʧʨʘʚʜʳ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʫʢʨʘʠʥʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ, 
ʚʳʟʚʘʚʰʠ ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ. ʂ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ 
ʪʦʣʢʘʶʪ ʵʪʠ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʨʘʟʦʙʣʘʯʝʥʳ 
ʠ ʪʝʤ ʩʜʝʣʘʥʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʨʫʩʩʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʫʢʨʘʠʥʩʢʠʭ ʰʦʚʠʥʠʩʪʦʚ.
     

  ʀ. ɸʢʩʘʢʦʚ. ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ,  1882-1883 ʛʛ.

ʇʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʠʣʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʩʪʘʣʠ 
ʣʠʰʝʥʮʘʤʠ. ʀʭ ʣʠʰʠʣʠ ɹʦʛʘ, ʮʝʨʢʚʠ, ʮʘʨʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʀʭ, ʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʠ 
ʥʘʩ, ʣʠʰʠʣʠ ʩʣʘʚʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʦʪʥʷʣʠ ʠ ʫʧʨʷʪʘʣʠ ʚ ʩʧʝʮʭʨʘʥʳ 
ʚʝʣʠʢʫʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ. ʅʝʪ, ʷ ʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʜʫʭʘ ð ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ XIX ʚʝʢʘ ð ʥʘʧʦʣʥʝʥʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʠʩʢʘʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʙʳʪʠʷ ʟʝʤʥʦʛʦ. 

ʈʘʙʦʪʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʣʘʩʩʠʢʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠ ʤʳʩʣʠ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʀʚʘʥʘ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʘ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ ñɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩò ʙʝʟ ʣʠʰʥʠʭ ʩʣʦʚ ʧʨʦʷʩʥʠʪ ʚʜʫʤʯʠʚʳʤ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ 
ʧʨʠʯʠʥʳ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʘʥʘ ʟʘʙʚʝʥʠʶ. 

ɺʠʢʪʦʨ ʗʩʪʨʝʤʙʩʢʠʡ
     

   ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ  ʗʥʚʘʨʴ-ʘʚʛʫʩʪ, 1877 ʛʦʜ

   ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ  ʉʝʥʪʷʙʨʴ-ʥʦʷʙʨʴ, 1877 ʛʦʜ

   ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ   ʗʥʚʘʨʴ, 1881 ʛʦʜ
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ɺʢʣʘʜ ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ʚ ʨʫʩʩʢʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ ʧʝʨʝʦʮʝʥʠʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 
ɺʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʟʘʧʠʩʴ ʠʟ ʷʥʚʘʨʩʢʦʛʦ (1877 ʛ.) ʚʳʧʫʩʢʘ "ɼʥʝʚʥʠʢʘ":
"ʆʰʠʙʢʠ ʩʝʨʜʮʘ ʝʩʪʴ ʚʝʱʴ ʩʪʨʘʰʥʦ ʚʘʞʥʘʷ: ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʟʘʨʘʞʝʥʥʳʡ ʜʫʭ ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ 
ʚʦ ʚʩʝʡ ʥʘʮʠʠ, ʥʝʩʫʱʠʡ ʩ ʩʦʙʦʶ ʚʝʩʴʤʘ ʯʘʩʪʦ ʪʘʢʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ ʩʣʝʧʦʪʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ 
ʠʟʣʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʥʠ ʧʝʨʝʜ ʢʘʢʠʤʠ ʬʘʢʪʘʤʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʦʥʠ ʥʠ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʘ ʧʨʷʤʫʶ 
ʜʦʨʦʛʫ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʘʷ ʵʪʠ ʬʘʢʪʳ ʥʘ ʩʚʦʡ ʣʘʜ, ʘʩʩʠʤʠʣʠʨʫʶʱʘʷ ʠʭ ʩ 
ʩʚʦʠʤ ʟʘʨʘʞʝʥʥʳʤ ʜʫʭʦʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʜʘʞʝ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʩʢʦʨʝʝ ʫʤʨʝʪ ʚʩʷ ʥʘʮʠʷ, 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʧʦʥʷʚ ʩʣʝʧʦʪʫ ʩʚʦʶ, ʥʦ ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʫʞʝ ʠʟʣʝʯʠʚʘʪʴʩʷ."

 

   ʇ.ʅ. ʂʨʘʩʥʦʚ. ʎʘʨʝʫʙʠʡʮʳ , 1938 ʛ. 

ʈʦʤʘʥ ʇʝʪʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʂʨʘʩʥʦʚʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥ ʩʦʙʳʪʠʷʤ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤ 1-ʤʫ ʤʘʨʪʘ 
1881 ʛʦʜʘ - ʫʙʠʡʩʪʚʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II. 

ƴ     ʏʘʩʪʴ I
ƴ     ʏʘʩʪʴ II
ƴ     ʏʘʩʪʴ III

"ʉʦʥʷ ʇʝʨʦʚʩʢʘʷ! ʂʘʢ ʤʦʞʥʦ ʪʘʢ ʥʠʟʢʦ ʧʘʩʪʴ! ɽʡ ʥʘ ʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ, ʝʩʣʠ 
ʦʥʘ ʥʘʟʦʚʝʪ ʚʩʝʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ, ʦʥʘ ʠʟʙʝʞʠʪ ʚʠʩʝʣʠʮʳ. ʆʥʘ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣʘ: ñʅʝ ʙʦʶʩʴ ʷ 
ʚʘʰʝʡ ʚʠʩʝʣʠʮʳ!ò ɽʡ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ɹʦʛʝ ð ʦʥʘ ʟʘʢʨʠʯʘʣʘ: ñʅʝ ʙʦʶʩʴ ʷ ʚʘʰʝʛʦ ɹʦʛʘ!ò 
ð ñʂʦʛʦ ʞʝ ʚʳ ʙʦʠʪʝʩʴ?ò ð ʩʧʨʦʩʠʣʠ ʝʝ. ð ñʗ ʙʦʶʩʴ ʟʘ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʤʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʣʫʞʫ...ò ʊʦʛʜʘ ʝʡ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʦʚʝʰʝʥʘ, ʥʦ ʚʳʚʝʜʝʥʘ ʥʘ 
ʧʣʦʱʘʜʴ ʠ ʦʪʜʘʥʘ ʥʘ ʩʫʜ ʥʘʨʦʜʘ... ʆʥʘ ʟʘʧʣʘʢʘʣʘ ʠ ʩʪʘʣʘ ʫʤʦʣʷʪʴ ʢʘʟʥʠʪʴ ʝʝ, ʥʦ 
ʥʝ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʫ... "

ʇ.ʅ. ʂʨʘʩʥʦʚ 

   ʇ.ʅ. ʂʨʘʩʥʦʚ. Largo, 1930 ʛ.

ʈʦʤʘʥ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ-ʨʝʘʣʠʩʪʘ, ʚʠʜʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ ɹʝʣʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ 
ʠ ʢʘʟʘʯʴʝʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʇ.ʅ.ʂʨʘʩʥʦʚʘ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ð ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, 
ʥʘ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʠ, ʠʤʝʚʰʝʤ ʤʝʩʪʦ ʚ ʂʠʝʚʝ ʚ 1911 ʛʦʜʫ ʠ ʚʩʢʦʣʳʭʥʫʚʰʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥ ʠʤʝʝʪ ʯʝʨʪʳ ʢʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʪʝʢʪʠʚʘ, ʪʘʢ ʠ çʞʝʥʩʢʦʛʦè 
ʣʶʙʦʚʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʤʘʥʘ. ʈʠʩʫʷ ʦʬʠʮʝʨʩʢʫʶ ʩʨʝʜʫ ʠ ʞʠʟʥʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʣʦʝʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʛʣʫʙʠʥʦʡ ʙʝʟʧʦʱʘʜʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʧʨʠʯʠʥ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʡ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ, ʰʠʨʦʪʦʡ ʦʭʚʘʪʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʙʦʣʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʥʘʤ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʢʦʥʮʘ XIX-ʥʘʯʘʣʘ ʍʍ ʚʚ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʣʠʨʠʯʝʩʢʠʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʨʦʤʘʥʘ ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʣʫʯʰʠʝ ʦʙʨʘʟʮʳ ʧʨʦʟʳ ɸ.ʀ.
ʂʫʧʨʠʥʘ, ʃ.ʅ.ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʠ ʀ.ɸ.ɹʫʥʠʥʘ.
ʎʝʣʳʡ ʨʷʜ ʧʝʨʩʦʥʘʞʝʡ ʨʦʤʘʥʘ ʇ.ʅ.ʂʨʘʩʥʦʚʘ ʩʦʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʩ ʨʝʘʣʴʥʳʤʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʷʤʠ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ, ʪʘʢ ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʯʠʪʘʪʝʣʶ. ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʵʪʦ ʞʝʨʪʚʘ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ð ʢʠʝʚʩʢʠʡ ʤʘʣʴʯʠʢ ɸʥʜʨʶʰʘ ʖʱʠʥʩʢʠʡ (ʚ ʨʦʤʘʥʝ ð 
ɺʘʥʶʰʘ ʃʳʱʠʥʩʢʠʡ). ʇʦʜʣʠʥʥʦʝ ʠʤʷ ʝʛʦ ʥʝ ʠʟʛʣʘʜʠʣʦʩʴ ʠʟ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʨʘʟʨʘʟʠʚʰʫʶʩʷ ʚʩʢʦʨʝ ʤʠʨʦʚʫʶ ʙʦʡʥʶ 1914-1918 ʛʛ.
ʇʦʤʠʤʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʤʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ, ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ 
ʢʥʠʛʠ ï ʚ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʝʝ ʜʣʷ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ɻ. ʌʠʣʦʣʦʛ 
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   ʇ.ʅ. ʂʨʘʩʥʦʚ. ɺʳʧʘʰʴ, 1931 ʛ.

ɺʦ ʚʪʦʨʦʤ ʨʦʤʘʥʝ ʪʨʠʣʦʛʠʠ ʇ.ʅ ʂʨʘʩʥʦʚʘ ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʛʝʨʦʷʤʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ 
ʧʝʨʠʧʝʪʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ɻʦʣʛʦʬʳ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʯʝʪʚʝʨʪʠ ʍʍ ʚʝʢʘ. ʕʪʦ ʨʦʤʘʥ ʦ ʯʫʚʩʪʚʝ ʠ 
ʜʦʣʛʝ, ʦ ʚʝʨʝ ʠ ʙʝʟʚʝʨʠʠ, ʦ ʩʫʜʴʙʝ ʠ ʦ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʚʦʝʤʫ ʚʳʩʰʝʤʫ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ. ʕʪʦ ʨʦʤʘʥ ʦ ʃʶʙʚʠ. ʀ ʵʪʦ ʨʦʤʘʥ ʦ ʉʝʤʴʝ, ʦ ʝʝ ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʝʡ 
ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʢʘʢ ʟʘʣʦʛʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ.
ʕʪʦ ʨʦʤʘʥ-ʉʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʆʥ ʙʦʛʘʪ ʮʝʥʥʝʡʰʠʤʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷʤʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢʘ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʠʤʝʶʱʠʤʠ ʜʣʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʦʩʦʙʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʊʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʛʝʥʠʡ ʘʚʪʦʨʘ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʝʤʫ ʚ ʵʪʠʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷʭ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʜʦ 
ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʦʙʦʙʱʝʥʠʡ.

ɻ. ʌʠʣʦʣʦʛ 

    ʀ. ʉʫʨʛʫʯʝʚ. ɼʝʪʩʪʚʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II

"ʊʝʧʝʨʴ, ʧʦ ʠʩʭʦʜʝ ʣʝʪ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʪʝʮ, ʙʫʜʫʱʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʊʨʝʪʠʡ (ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʤ) ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʪʝʡ ʩʚʦʠʭ ʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʪʜʘʣʷʪʴ ʦʪ ʟʝʤʣʠ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝʙʦʞʠʪʝʣʝʡ. ʆʥ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ 
ʥʝʙʦʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʜʝʪ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʘ ʧʦʢʘ ʩʫʜ ʜʘ ʜʝʣʦ, ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʥʠ ʧʦʪʦʧʪʘʣʠʩʴ ʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʝʧʣʠʯʥʳʝ ʨʘʩʪʝʥʠʷ ð ʥʝ ʧʨʦʯʥʳ. ʀ 
ʧʦʪʦʤʫ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʥʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʰʘʣʫʥʘ ʠ ʟʘʙʠʷʢʫ, ʦʥ ʩʤʦʪʨʝʣ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʤ 
ʛʣʘʟʦʤ ʠ ʧʨʦʱʘʣ ʤʥʝ ʤʥʦʛʠʝ ʰʪʫʢʠ. ʗ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʪʦʡ ʧʨʦʩʪʦʡ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʝʜʫʪ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʠ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʦ ʝʛʦ ʧʣʘʥʫ ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʢ ʵʪʦʡ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠʯʘʩʪʠʣʩʷ ʙʫʜʫʱʠʡ ʭʦʟʷʠʥ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʧʦʢʘ 
ʯʪʦ ð ʝʛʦ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʩʳʥ."

    ʉ.ʌ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ɿʝʤʩʢʠʭ ʩʦʙʦʨʦʚ, 1905 ʛ.  

ʕʪʘ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʙʨʦʰʶʨʘ ʙʫʜʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʨʘʪʢʦʛʦ ʵʢʩʢʫʨʩʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ɿʝʤʩʢʠʭ ʉʦʙʦʨʦʚ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʩʧʠʩʦʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʜʣʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʀʥʪʝʨʝʩʝʥ ʚʟʛʣʷʜ ʘʚʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʠʜʠʪ ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʤ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ 
ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʩʦʟʳʚʦʚ ʚʳʩʰʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘ ï 
ɿʝʤʩʢʠʭ ʉʦʙʦʨʦʚ ʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢʘ ʠ ʠʝʨʘʨʭʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʝʱʝ 
ʛʦʨʷ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʧʨʠʥʝʩʫʪ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʥʝ ʦʪ ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʧʦʣʴʟʳ ʞʘʞʜʫʱʠʝ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʅʠʢʦʥʘ ʧʦʨʫʣʠʪʴ ʎʝʨʢʦʚʥʳʤ ʢʦʨʘʙʣʝʤ ï ʊʨʝʪʴʠʤ ʈʠʤʦʤ? ɺ 
ʠʪʦʛʝ ʢʦʨʘʙʣʴ ʨʘʟʙʠʪ ʦ ʢʘʤʥʠ, ʘ ʤʳ ʨʘʙʳ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʟʝʤʣʝ.

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚ. ʎʘʨʷ-ʠʩʢʫʧʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ.

ʊʝʢʩʪ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.  

   ʄ.ʆ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ. ʇʠʩʴʤʘ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, 1907-1916 ʛʛ.  
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"ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ð ʵʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʩʘʤʦʧʦʟʥʘʥʠʶ, ʩʘʤʦʨʘʩʢʨʳʪʠʶ, ʘʥʘʣʠʟ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ, ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ñʷò. ñʗò, ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʞʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʨʦʜʠʣʦʩʴ ʚ 
ʥʝʟʘʧʘʤʷʪʥʦʤ ʧʨʦʰʣʦʤ ʠ ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʤ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʛʣʫʙʠʥʝ. ʈʫʩʩʢʠʤ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʩʝʛʦʜʥʷ ʙʳʪʴ ʪʨʫʜʥʦ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʪʨʫʜʥʦ ʦʩʪʘʪʴʩʷ 
ʜʦʙʨʳʤ ʚʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʦʟʣʦʙʣʷʶʱʝʤʩʷ ʤʠʨʝ. ɻʜʝ ʝʱʝ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʩʪʨʘʥʘ, ʛʜʝ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʜʦʙʨʳʡ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʠʥʦʥʠʤʦʤ ʛʣʫʧʦʛʦ ʠ ʛʜʝ ʜʦʙʨʦʪʘ ʠ ʜʫʰʝʚʥʦʩʪʴ ʮʝʥʷʪʩʷ ʚʳʰʝ 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʣʦʚʠʪʦʩʪʠ?"

ʄ. ʉʤʦʣʠʥ

             ʄ.ʆ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ. ʀʟ ʧʠʩʝʤ ʢ ʙʣʠʞʥʠʤ

ʆʪʜʝʣʴʥʳʝ ʩʪʘʪʴʠ ʠʟ ʘʨʭʠʚʦʚ ʛʘʟʝʪʳ "ʅʦʚʦʝ ɺʨʝʤʷ". ʇʦʩʣʝ 1917 ʛʦʜʘ ʧʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ 
ʚʧʝʨʚʳʝ.

 

   ʄ.ʆ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ. ʀʟ ʧʠʩʝʤ ʢ ʙʣʠʞʥʠʤ

ʇʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʘ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʥʘʷ ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʳʤ ʚ çʇʠʩʴʤʘʭ ʢ ʙʣʠʞʥʠʤè, ʧʦʠʩʪʠʥʝ 
ʥʝʦʙʦʟʨʠʤʘ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʢ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʢʨʫʛʫ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ, 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʙʳʪʦʚʳʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ʍʘʨʘʢʪʝʨ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʩʷ ʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʜʝʘʣʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʦʞʠʣʩʷ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 90-ʭ ʛʦʜʦʚ: ʢʨʝʧʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʤʠ ʩʚʦʙʦʜʘʤʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ 
ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʟʜʦʨʦʚʠʪʴ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ɹʫʜʫʯʠ ʦʜʥʠʤ 
ʠʟ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʡ çɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘè  ʚ ʨʷʜʝ ʩʪʘʪʝʡ ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ 
ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʝʛʦ ʮʝʣʠ: ç...ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ 
ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ, ʥʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡè. ʆʪʚʝʨʛʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʢʘʢ ʧʘʨʪʠʡ çʨʫʩʩʢʦʡ ʩʤʫʪʳè, ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʯʝʨʥʦʩʦʪʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʩ ʠʭ ʨʝʪʨʦʛʨʘʜʥʦʡ ʙʦʨʴʙʦʡ ʧʨʦʪʠʚ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʄʥʦʛʦ ʧʠʩʘʣ ʦʥ ʦ ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʤ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ 
ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʠ ʦ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʭ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʳʭ, ʘ ʯʘʱʝ ʧʨʠʰʣʳʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʭ-ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘʭ, ʠ ʦ çʞʝʣʪʦʡè ʧʨʝʩʩʝ, ʚʠʣʷʶʱʝʡ ʦʪ ʫʣʴʪʨʘʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʘ 
ʜʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʠʟʳʚʦʚ, ʠ ʦ ʙʦʛʘʪʳʭ ʝʚʨʝʷʭ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʭ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ 
ʩʠʦʥʠʩʪʩʢʠʤʠ ʢʨʫʛʘʤʠ, ʩ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ ʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʢʨʫʧʥʳʤ ʢʘʧʠʪʘʣʦʤ. ʆʥ ʚʠʜʝʣ 
ʚʟʘʠʤʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʵʪʠʭ, ʜʣʷ ʦʪʚʦʜʘ ʛʣʘʟ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʭ, ʩʠʣ ʠ ʦʙʚʠʥʷʣ ʠʭ ʚ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʤ çʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʠè ʈʦʩʩʠʠ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʠʩʘʣ ʦ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʥʫʞʜʘʭ: ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝ, ʧʴʷʥʩʪʚʝ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʠ ʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʩʝʣʴʩʢʦʤ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʠ ʪ.ʜ. ʠ ʪ.ʧ.

ʄ. ʇʦʩʧʝʣʦʚ

   ʄ.ʆ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ. ɺʳʰʝ ʩʚʦʙʦʜʳ
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ɹʳʣʦ, ʚʩʝ ʫʞʝ ʙʳʣʦ!.. ʀ ʜʘʞʝ ʞʫʪʢʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʠ ʦʪ ʚʦʟʚʨʘʪʥʳʭ 
ʢʨʫʛʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʭʦʜʠʪ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʪʘʢ ʥʠʯʝʤʫ ʥʘʩ ʠ ʥʝ ʥʘʫʯʠʚʰʘʷ. ʅʠʢʘʢʠʭ ʫʨʦʢʦʚ ʠʟ 
ʥʘʯʘʣʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʤʳ ʥʝ ʠʟʚʣʝʢʣʠ. ʈʦʩʩʠʠ ʜʘʨʦʚʘʥʦ ʙʳʣʦ ʯʫʜʦ ʩʧʘʩʪʠʩʴ, ʧʨʦʡʪʠ ʯʝʨʝʟ 
ʨʘʟʨʫʭʫ ʠ ʥʠʱʝʪʫ, ʚʳʠʛʨʘʪʴ ʚʦʡʥʫ, ʫʩʠʣʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʳʡʪʠ ʚʥʦʚʴ ʥʘ ʦʪʤʝʪʢʫ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʰʣʘ ʧʦʨʘ ʠʩʧʳʪʘʪʴ ʪʫ ʞʝ ʙʦʣʝʟʥʴ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʤʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ʥʝʶ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʠ ʈʦʩʩʠʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʩʪʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ. ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʝʡ: ʤʳ ʩʘʤʠ ʞʝ ʚʳʟʚʘʣʠ ʚ ʩʝʙʝ 
ʵʪʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ, ʥʝ ʧʨʠʥʷʚ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʪʘʪʴʠ ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʘ ʯʠʪʘʶʪʩʷ ʩ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʤ ʜʨʘʤʘʪʠʟʤʦʤ, ʧʦʣʫʯʠʚ 
ʚʪʦʨʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʚʪʦʨʫʶ ʙʝʟʳʩʭʦʜʥʦʩʪʴ. ʅʦ ʯʠʪʘʪʴ ʠʭ ʥʘʜʦ: ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʝ ʙʫʜʴ ʪʘʢʠʭ, 
ʢʘʢ ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ, ʩʥʘʙʜʠʚʰʠʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʩʝʤ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʨʠʝʤ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʥʝ ʩʪʘʣʘ ʙʳ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ñʠʩʭʦʜʥʦʡ ʯʝʨʪʝò, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʚʪʦʨʫʶ 
ʧʦʧʳʪʢʫ ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ʀ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʥʘʩ, ʢʦʝ-ʯʪʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʦʥʷʚʰʠʭ ʚ 
ʤʠʨʦʚʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, ʜʘʩʪ ʦʥʘ ʠʟ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʧʦʧʳʪʢʫ... 
ɻʜʝ-ʪʦ ʜʦʣʞʥʳ ʞʝ ʜʝʣʘʪʴʩʷ ʧʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʦʪʤʝʪʢʠ ʦ ʝʛʦ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʟʘʱʠʱʘʪʴ 
ʩʝʙʷ.

ɺʘʣʝʥʪʠʥ ʈʘʩʧʫʪʠʥ 

   ɺ. ʇʦʧʦʚ. ʇ. ʊʨʦʠʮʢʠʡ. ʇʫʪʴ ʢ "ɺʘʨʷʛʫ", 2005 ʛ.  

ʄʥʦʛʠʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʭʦʪʝʣʠ ʙʳ ʩʪʝʨʝʪʴ, ʟʘʤʘʟʘʪʴ, ʚʳʯʝʨʢʥʫʪʴ ʧʦʜʚʠʛ çɺʘʨʷʛʘè ʠʟ 
ʢʥʠʛʠ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ çɺʘʨʷʛè ï ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭ. ɸ ʦʥ, ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʤ ʷʟʳʢʦʤ 
ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ, ʥʝ ʢʦʪʠʨʫʝʪʩʷ. ʗ ʥʝ ʦʰʠʙʫʩʴ, ʝʩʣʠ ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦ ʥʠʛʜʝ, ʢʘʢ ʚ ʧʦʜʚʠʛʝ 
çɺʘʨʷʛʘè, ʥʝ ʩʢʘʟʘʣʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʦʙʝʜʳ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʜ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ, ʥʘʜ ʆʩʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʝʡ, ʥʘʜ ɻʠʪʣʝʨʦʤ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʥʦ ʚʩʸ ʞʝ ʵʪʦʪ ʧʦʜʚʠʛ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʥʦʛʠʝ ʥʳʥʝ ʜʘʞʝ ʧʦʥʷʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫʪ, ʠʤʝʥʥʦ ʦʥ ʠ 
ʚʳʨʘʟʠʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭ. ʏʪʦ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ? ɹʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʡ ʙʦʡ ʠ ʛʠʙʝʣʴ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʝʡʰʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʢʦʨʘʙʣʝʡ. ʅʘʡʜʫʪʩʷ ʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʫʤʥʠʢʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʘʨʛʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʦ ʫʚʝʨʷʪ ʚʘʩ, ʯʪʦ ʧʦʜʚʠʛʘ-ʪʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ...
 

  ʉʚʷʱ.  ʄ.ɸ. ʉʪʝʣʴʤʘʰʝʥʢʦ. ʇʨʘʚʜʘ ʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʝʚʨʝʷʭ,  1911 ʛ.

"ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʘʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʝʚʨʝʶ ʩʯʠʪʘʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʩʪʨʘʥʫ ʩʚʦʝʡ ʦʪʯʠʟʥʦʡ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʝʚʨʝʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʡʤʝʪ ʪʦʡ ʩʚʷʪʦʡ 
ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʟʘʛʣʫʰʘʷ ʚ ʥʝʤ ʚʳʩʦʢʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʣʶʙʚʠ ʢ ʜʝʪʷʤ ʠ ʞʝʥʝ, 
ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʚʣʝʯʝʪ ʝʛʦ ʥʘ ʜʦʣʝ ʙʨʘʥʠ ʟʘ ñʚʝʨʫ, ʮʘʨʷ ʠ ʦʪʯʠʟʥʫò. ɽʚʨʝʡ ʫʜʠʚʣʷʝʪʩʷ 
ʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʦʡ ʫʪʠʨʘʝʪ ʩʣʝʟʫ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʚʝʯʥʦʡ ʨʘʟʣʫʢʠ ʩʦ 
ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʝʡ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʪʷʥʝʪʩʷ ʢ ʦʨʫʞʠʶ ʧʨʦʪʠʚ ʚʨʘʛʘ. ʀ ʵʪʦ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʩʘʤ 
ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʝʡ ʦʪʯʠʟʥʳ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ, ʛʜʝ 
ʙʫʜʝʪ ʙʠʪʴʩʷ ʧʫʣʴʩ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 
ʅʘʤ ʤʦʛʫʪ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʜʴ ʠ ʝʚʨʝʠ ʫʯʘʩʪʚʫʶʪ ʚ ʟʘʱʠʪʝ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʧʨʦʣʠʚʘʶʪ ʩʚʦʶ 
ʢʨʦʚʴ. ʅʘ ʵʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʩʠʣʘ ʩʦʣʜʘʪʘ ʥʝ ʚ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʠ, ʥʝ ʚ 
ʤʘʰʠʥʘʣʴʥʦʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʜʦʣʛʘ, ʘ ʚ ʝʛʦ ʜʫʭʝ, ʚ ʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʤʳʩʣʝʡ ʩʦ ʚʩʝʤ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʚ ʝʛʦ ʛʦʨʷʯʝʤ ʞʝʣʘʥʠʠ ʙʠʪʴʩʷ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʢʘʧʣʠ ʢʨʦʚʠ ʟʘ 
ʚʝʣʠʯʠʝ ʠ ʩʣʘʚʫ ʩʚʦʝʡ ʦʪʯʠʟʥʳ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʠ ʝʚʨʝʡ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ 
ʩʫʜʴʙʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ. " 

   

http://rus-sky.com/zip/troitzky3.zip
http://rus-sky.org/history/library/troitzky3.htm
http://rus-sky.com/zip/stelmashenko.zip
http://rus-sky.org/history/library/stelmashenko.htm


   ʇʨʘʚʜʘ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ. ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ. ʉʦʩʪ. ɻ. ʉʠʜʦʨʦʚʥʠʥ, 1999 ʛ.

ʇʨʠ ʞʠʟʥʠ ʫ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ, ʙʳʣʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ ʚʨʘʛʦʚ. ʅʦ ʢʘʢ 
ʩʢʘʟʘʣ ʦʜʠʥ ʫʤʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ: çʚʨʘʛʦʚ ʥʝʪ ʣʠʰʴ ʫ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚè. ʋ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʙʳʣʦ 
ʤʥʦʛʦ ʚʨʘʛʦʚ, ʢʘʢ ʙʳʚʘʝʪ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʘʨʦʚʘʥʠʡ, ʟʘʚʠʩʪʴ ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʪʝʨʟʘʝʪ ʚʩʷʢʫʶ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʩʷʢʫʶ ʩʝʨʦʩʪʴ. ʅʦ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʦʥ ʠʤʝʣ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʵʪʠʤ ʚʨʘʛʘʤ. ʂʘʢ ʦʥ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣ, ʩʪʘʣʦ ʠʩʪʦʨʠʝʡ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʟʘʤʦʣʯʘʣ ʥʘʚʩʝʛʜʘ, ʥʝ ʩʤʦʣʢʣʠ ʚʨʘʛʠ: ʩʥʦʚʘ ʠ ʩʥʦʚʘ ʧʦ ʨʘʟʥʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʦʥʠ ʙʴʶʪ ʚ 
ʧʨʝʞʥʶʶ ʮʝʣʴ. 

ɺ ʩʙʦʨʥʠʢ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʩʪʘʪʴʠ ɺ.ɺ. ʈʦʟʘʥʦʚʘ, ɸ.ʇ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ɸ.ʇ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, ʉ.ɻ. 
ʇʫʰʢʘʨʸʚʘ, ɺ.ɺ. ʐʫʣʴʛʠʥʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʘʚʪʦʨʦʚ.

  

           ʉʙʦʨʥʠʢ ʮʠʪʘʪ ʠʟ ʨʝʯʝʡ ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʧʨʝʤʴʝʨ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʳ ʚ ʫʧʨʫʛʦʤ, ʪʦʯʥʦʤ ʷʟʳʢʝ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʧʦʙʝʞʜʘʣ ʥʘ 
ʨʠʩʪʘʣʠʱʝ ʤʳʩʣʠ - ʷʟʳʢʝ, ʩʥʠʩʢʘʚʰʝʤ ʩʣʘʚʫ ʫ ʜʨʫʟʝʡ ʠ ʜʘʞʝ ʚʨʘʛʦʚ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ çʟʘ 
ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʦʷʣʘ ʧʫʩʪʦʪʘè.

ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʢʨʘʪʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʮʠʪʘʪʳ ʠʟ ʨʝʯʝʡ ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʚ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʤʝ, ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʚʝʪʝ, ʝʛʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʡ - ʮʠʪʘʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʦʛʫʪ ʧʦʜʚʠʛʥʫʪʴ ʚʜʫʤʯʠʚʦʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ ʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʚʝʨʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʶ ʟʘʜʘʯ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʧʝʨʝʜ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ

  

    ɼʥʝʚʥʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ II, 1894-1916 ʛʛ.

ɼʥʝʚʥʠʢʦʚʳʝ ʟʘʧʠʩʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II (1868ð1918) ʟʘ 
ʚʨʝʤʷ ʩ 21 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1894 ʛʦʜʘ ʧʦ 17 ʜʝʢʘʙʨʷ 1916 ʛʦʜʘ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ ʣʘʢʦʥʠʟʤʝ 
ʜʘʶʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ  ʤʦʥʘʨʭʘ, ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʥʘʨʦʜʫ. 

ǒ     ɼʥʝʚʥʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ II (1916-1918)

   ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ. ʇʠʩʴʤʘ ʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ III, 1881-1894 ʛʛ.

"ʅʘʨʦʜ ʚʝʨʠʪ ʚ ʵʪʫ ʚʦʣʶ ɹʦʞʠʶ, ...ʠ ʧʦ ɽʛʦ ʚʝʣʝʥʠʶ ʚʦʟʥʦʩʠʪ ʥʘʜʝʞʜʫ ʩʚʦʶ ʥʘ ɺʘʩ 
ʠ ʥʘ ʢʨʝʧʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ɹʦʛʦʤ ʚʨʫʯʝʥʥʫʶ ɺʘʤ. ɼʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ɺʘʩ ɹʦʛ. ɼʘ ʦʙʦʜʨʠʪ ɺʘʩ 
ʤʦʣʠʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ, ʘ ʚʝʨʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʜʘ ʜʘʩʪ ɺʘʤ ʩʠʣʫ ʠ ʨʘʟʫʤ ʧʨʘʚʠʪʴ ʢʨʝʧʢʦʶ ʨʫʢʦʶ 
ʠ ʪʚʝʨʜʦʡ ʚʦʣʝʡ. 

ɺʘʤ ʜʦʩʪʘʝʪʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʩʤʷʪʝʥʥʘʷ, ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʘʷ, ʩʙʠʪʘʷ ʩ ʪʦʣʢʫ, ʞʘʞʜʫʱʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʝʝ 
ʧʦʚʝʣʠ ʪʚʝʨʜʦʶ ʨʫʢʦʶ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʷʱʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʠʜʝʣʘ ʷʩʥʦ ʠ ʟʥʘʣʘ ʪʚʝʨʜʦ, ʯʝʛʦ ʦʥʘ 
ʭʦʯʝʪ, ʠ ʯʝʛʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪ ʥʠʢʘʢ. ɺʩʝ ʙʫʜʫʪ ʞʜʘʪʴ ʚ ʚʦʣʥʝʥʠʠ, ʚ ʯʝʤ 
ʚʘʰʘ ʚʦʣʷ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʩʷ. ʄʥʦʛʠʝ ʟʘʭʦʪʷʪ ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʝʶ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʝʝ..."

ʂ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ  
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   ɸ.ɸ. ɹʨʦʥʟʦʚ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ, 1912 ʛ.

ʄʘʩʦʥʩʪʚʦ - ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʳʜʘʶʱʝʝʩʷ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ. ɼʝʷʥʠʷ ʤʘʩʦʥʦʚ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ 
ʛʨʦʤʢʠ, ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʜʝʨʟʢʠ, ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ ʮʝʣʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩʚʦʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʥʘʜ ʵʪʠʤ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʩʬʠʥʢʩʦʤ... 

 

    ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ

ʇʦʟʠʮʠʷ ʘʚʪʦʨʘ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʠ ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʷʚʠʪʩʷ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʡ, ʪʘʢ ʨʝʟʢʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ 
ʝʛʦ ʘʥʘʣʠʟ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʪ ʧʨʦʯʥʦ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʩʪʝʨʝʦʪʠʧʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʪʴ ʤʦʱʥʝʡʰʠʡ ʧʣʘʩʪ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʧʦ 
ʥʘʰʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ʂʘʢ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʪʤʘʭʥʫʪʴʩʷ ʦʪ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʪʝʭ, 
ʢʪʦ ʚʦʣʝʶ ʩʫʜʝʙ ʩʪʘʣ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʞʫʪʢʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʙʠʙʣʝʡʩʢʦʛʦ 
ʤʘʩʰʪʘʙʘ, ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʚʰʠʭ ʞʠʟʥʴ ʤʠʨʘ ʠ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ʆʥʠ ʥʝ ʠʩʢʘʣʠ ʈʦʜʠʥʫ 
ʥʘ ʯʫʞʠʭ ʙʝʨʝʛʘʭ. ɺʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ ʦʥʠ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʤʠ.
ʉʝʛʦʜʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʶ ʤʫʯʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʢ ʞʠʪʴ ʜʘʣʴʰʝ, ʤʳ ʠʱʝʤ ʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʦʧʳʪʝ 
ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʯʘʩʪʦ ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʝʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʤ ʥʝ ʜʘʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʣʝʛʢʦ ʫʩʚʦʝʥʦ ʜʨʫʛʠʤʠ. 
ʆʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʦʧʳʪʫ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʵʪʦ ʚʝʨʥʝʝ? ʀ ʧʫʩʪʴ ʧʦʤʦʞʝʪ ʥʘʤ ʚ 
ʵʪʦʤ ʯʠʩʪʳʡ, ʚʝʨʥʳʡ ʠ ʦʪʚʘʞʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʉʚʝʪʣʘʷ ʝʤʫ ʧʘʤʷʪʴ...

 

    ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʂʨʠʪʠʢʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 1888-1895

 ʄ. ʉʤʦʣʠʥ

   ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʉʪʘʪʴʠ ʠʟ ʞʫʨʥʘʣʘ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ", 1892-1897

ɾʫʨʥʘʣ çʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝè ʙʳʣ ʣʫʯʰʠʤ ʧʨʘʚʳʤ ʠʟʜʘʥʠʝʤ ʢʦʥʮʘ XIX ʚʝʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʝ ʩʠʣʳ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʠ. ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠʟʜʘʥʠʷ (1890) ʠ ʜʦ ʝʛʦ 
ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʚ 1898 ʛʦʜʫ. ʆʥ ʚʝʣ ʨʘʟʜʝʣ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çʃʝʪʦʧʠʩʴ ʧʝʯʘʪʠè, ʘ ʧʦʩʣʝ 
ʫʭʦʜʘ ʠʟ ʠʟʜʘʥʠʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ, ʢʥʷʟʷ ɼ. ʅ. ʎʝʨʪʝʣʝʚʘ, ʠ ɺ. ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ 
(1892) ʧʨʠ ʨʝʜʘʢʪʦʨʝ ɸ ɸ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʝ ʦʥ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʞʫʨʥʘʣʘ. 
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   ʉʦʙʨʘʥʠʝ ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʊʦʤ 14.   

ǒ     ʋʩʪʘʚ ʦ ʧʘʩʧʦʨʪʘʭ
ǒ     ʋʩʪʘʚ ʦ ʮʝʥʟʫʨʝ ʠ ʧʝʯʘʪʠ
ǒ     ʉʚʦʜ ʫʩʪʘʚʦʚ ʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ
ǒ     ʉʚʦʜ ʫʯʝʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʫʩʪʘʚʦʚ ʦ ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭʩʷ ʧʦʜ ʩʪʨʘʞʝʶ.
ǒ     ʋʩʪʘʚ ʦ ʩʩʳʣʴʥʳʭ.
ǒ     ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦ-ʠʩʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʜʣʷ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ. 

ʊʝʢʩʪ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ, ʜʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʰʨʠʬʪ.

   ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʉʙʦʨʥʠʢ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ

           ʉʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴ, ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʠ ʘʚʪʦʨ  ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʡ ʖ.ʀ. ʉʝʤʝʥʦʚ

ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʙʦʣʝʝ ʩʦʪʥʠ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʶʱʠʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

"ɺʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʥʝʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʵʪʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʢ ʜʘʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʥʝʨʫʩʩʢʠʤ ʠ ʵʪʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʚʘʞʥʳʭ. ʆʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚʥʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʫʯʝʥʳʭ, ʥʦ ʙʳʣ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥ ʷʚʥʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 
ʩʚʦʜʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. ʄʥʦʛʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʨʘʩʩʝʷʥʳ ʧʦ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʟʜʘʥʠʷʤ ʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳ ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ 
ʦ ʜʨʫʛʠʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ."

ʖ. ʉʝʤʝʥʦʚ

           ɺʭʦʞʜʝʥʠʝ ʩʝʚʝʨʦʢʘʚʢʘʟʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʀʤʧʝʨʠʶ 
           ʉʙʦʨʥʠʢ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ 

ƴ     ɻʨʘʤʦʪʘ ʇʝʪʨʘ I ʢʘʙʘʨʜʠʥʩʢʠʤ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤ ʠ ʚʩʝʤʫ ʢʘʙʘʨʜʠʥʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʦ 
ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʘʙʘʨʜʠʥʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʠʭ ʦʪ 
ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʨʘʛʦʚ

ƴ     ʇʠʩʴʤʦ ʢʘʙʘʨʜʠʥʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʂʘʡʪʫʢʠ ʠ ʂʝʣʤʝʥʘ ɸʭʣʦʚʴʝʭ ʘʩʪʨʘʭʘʥʩʢʦʤʫ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ʇ. ʅ. ʂʨʝʯʝʪʥʠʢʦʚʫ ʦʙ ʠʭ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦ ʞʝʣʘʥʠʠ ʚʣʘʜʝʪʴ 
ʦʩʝʪʠʥʩʢʠʤ ʧʦʜʚʦʨʴʝʤ

ƴ     ʇʨʦʰʝʥʠʝ ʦʩʝʪʠʥʩʢʠʭ ʩʪʘʨʰʠʥ ʂʫʨʪʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʠ ɺʦʣʣʘʛʠʨʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʦʚ 
ʘʩʪʨʘʭʘʥʩʢʦʤʫ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ʇ. ʅ. ʂʨʝʯʝʪʥʠʢʦʚʫ ʦʙ ʦʢʘʟʘʥʠʠ ʈʦʩʩʠʝʡ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʚʦʝʥʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʆʩʝʪʠʠ

ƴ     ɼʦʥʦʰʝʥʠʝ ʦʩʝʪʠʥʩʢʠʭ ʩʪʘʨʰʠʥ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʧʦʨʫʯʠʢʫ ʇ. ʉ. ʇʦʪʝʤʢʠʥʫ, ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʤʫ 
ʢʘʚʢʘʟʩʢʦʡ ʣʠʥʠʝʡ, ʦ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʆʩʝʪʠʥ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ ʠ ʦ ʞʝʣʘʥʠʠ 
ʧʦʩʝʣʠʪʴʩʷ ʥʘ ʨʝʢʝ ʊʝʨʝʢ

ƴ     ʇʠʩʴʤʦ ʢʥʷʟʷ ʛ. ɸ. ʇʦʪʝʤʢʠʥʘ ʰʘʤʭʘʣʫ ʊʘʨʢʦʚʩʢʦʤʫ ɹʘʤʘʪʫ ʩ ʠʟʚʝʱʝʥʠʝʤ ʦ 
ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʝʛʦ ʚ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ

ƴ     ʂʣʷʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʝʱʘʥʠʝ ʣʝʟʛʠʥʩʢʠʭ ʦʙʱʠʥ ɼʞʘʨʩʢʦʡ ʠ ɹʝʣʦʢʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʧʨʠ 
ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʚ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ

ɼʦʧʦʣʥʝʥʠʝ:

ƴ     ʋʂɸɿ ʇʈɽɿʀɼʀʋʄɸ ɺɽʈʍʆɺʅʆɻʆ ʉʆɺɽʊɸ ʉʉʉʈ
ʆ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʏʝʯʝʥʦ-ʀʥʛʫʰʩʢʦʡ ɸʉʉʈ ʠ ʦʙ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʝʝ 
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ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ.
ƴ     ʋʂɸɿ ʇʈɽɿʀɼʀʋʄɸ ɺɽʈʍʆɺʅʆɻʆ ʉʆɺɽʊɸ ʉʉʉʈ

ʆ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʏʝʯʝʥʦ-ʀʥʛʫʰʩʢʦʡ ɸʉʉʈ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʈʉʌʉʈ

           ɺ.ʃ. ɺʝʣʠʯʢʦ. ʂʘʚʢʘʟ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʜʝʣʦ ʠ ʤʝʞʜʫʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, 1904 ʛ.

 

"ʂʘʚʢʘʟ ï ʥʝ ʢʦʣʦʥʠʷ, ʘ ʣʠʰʴ ʦʢʨʘʠʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ." 

    

           ʅ. ʃʫʢʴʷʥʦʚ. ʗ, ʥʠʞʝʠʤʝʥʦʚʘʥʥʳʡ..., 2000 ʛ.  

ɺ 2006 ʛʦʜʫ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʜʚʝʩʪʠ ʣʝʪ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʚʭʦʞʜʝʥʠʷ ʏʝʯʥʠ ʚ 
ʩʦʩʪʘʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʘʰʠʭ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʚʧʦʣʥʝ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʛʦʨʥʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʩʪʘʣʘ ʯʘʩʪʴʶ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʡ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʥʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʚʰʝʡʩʷ ʦʢʦʣʦ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ 
ʣʝʪ, ʙʫʜʫʯʠ ʷʨʢʦ ʠ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦ ʦʧʠʩʘʥʥʦʡ ʚ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʢʣʘʩʩʠʢʦʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ 
ʠ ʧʨʦʟʳ.

ɺ 1997 ʛʦʜʫ ʚ ɸʨʭʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʤ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʝ ʄʀɼʘ ʙʳʣʠ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʳ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʝ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʜʘʪʠʨʦʚʘʥʥʳʝ 1806-1807 ʛʦʜʘʤʠ. ʆʥʠ ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʤ ʚʭʦʞʜʝʥʠʠ ʏʝʯʥʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʬʠʢʩʠʨʫʶʪ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʥʦ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʨʮʳ ʙʫʜʫʪ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ 
ʧʦʜ ʩʢʠʧʝʪʨʦʤ "ʙʝʣʦʛʦ ʮʘʨʷ". 

 

   ɼʞ. ɼ. ʂʣʠʝʨ.  ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʝʚʨʝʝʚ, 2000 ʛ.
              (ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ: 1772-1825)

ʂʪʦ ʣʫʯʰʝ ʩʘʤʠʭ ʝʚʨʝʝʚ ʩʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʦ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆ ʩʚʦʝʡ 
ʚʳʛʦʜʝ ʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤʘʭ. ʀ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʝʩʣʠ ʵʪʦʪ ʨʘʩʩʢʘʟ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ 
ʩʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ. ʀʟ ʥʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʯʝʨʧʥʫʪʴ ʤʥʦʛʦ ʥʦʚʦʛʦ, ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʥʷʪʴ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʵʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʝʛʦ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ. ɸ ʪʘʢʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʘʰʝʤʫ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ, 
ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʥʘʰʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤ.

ʂʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ ʤʝʪʦʜʳ ʨʝʰʝʥʠʷ "ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ", ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ 
ʙʣʘʛʦ ʚʥʦʚʴ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʢ ʠʤʧʝʨʠʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢʦʚ ʙʳʣ ʦʪʚʝʪ 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ? ʅʘ ʵʪʦʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʣʦʞʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʠ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʘʚʪʦʨ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ. 
    

   ɸ. ʅʝʯʚʦʣʦʜʦʚ. ʆʪ ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ ʢ ʜʦʩʪʘʪʢʫ, 1906 ʛ.
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ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʡ ʪʨʫʜ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʨʷʜʝ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʮʠʬʨ.
ʉʢʘʟʘʥʥʳʝ ʚʤʝʩʪʝ, ʮʠʬʨʳ ʵʪʠ ʧʨʦʣʠʚʘʶʪ ʷʨʢʠʡ ʩʚʝʪ ʥʘ ʛʣʘʚʥʝʡʰʫʶ ʧʨʠʯʠʥʫ ʥʘʰʠʭ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ.
ʆʥʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʪʘʢʞʝ, ʚ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʪʘʡʥʘ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʚʩʝʤʠʨʥʳʭ ʨʦʩʪʦʚʱʠʢʦʚ, 
ʢʘʢ ʠʩʢʫʩʩʥʦ ʦʧʫʪʘʚʰʠʭ ʩʚʦʠʤʠ ʥʝʚʠʜʠʤʳʤʠ ʩʝʪʷʤʠ ʚʩʝ ʪʨʫʜʷʱʝʝʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ.
ʅʘʢʦʥʝʮ, ʮʠʬʨʳ ʞʝ ʵʪʠ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘʤ ʠ ʧʫʪʴ ʜʣʷ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʦʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ 
ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ ʢ ʜʦʩʪʘʪʢʫ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ. 

ɸ. ʅʝʯʚʦʣʦʜʦʚ 

   ʇʨʦʪ. - ʧʨʦʬ. ɽ. ɸʢʚʠʣʦʥʦʚ. ʀʫʜʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ, 1907 ʛ.

"ʂʦʛʜʘ ʪʳ ʙʫʜʝʰʴ ʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʮʘʨʷ, ʪʦ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʯʫʞʝʟʝʤʮʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʙʨʘʪ ʪʚʦʡ". ʀʪʘʢ, ʠʟ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʯʫʞʝʟʝʤʮʳ, ʦʪʥʶʜʴ ʝʱʝ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷ ʥʘ ʩʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʊʝʤ 
ʤʝʥʴʰʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʥʘʰʠ ʠʫʜʝʠ, ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʩʘʤʠ ʫʪʨʘʪʠʣʠ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ ʩʚʦʸʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ. ɽʩʣʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʇʨʦʤʳʩʣ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʠʭ ʜʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʪʦ ʦʪʢʫʜʘ ʞ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʠʤ ʧʨʘʚʦ - ʨʘʟʳʛʨʳʚʘʪʴ ʠʟ ʩʝʙʷ 
ʛʦʩʧʦʜ ʚ ʥʘʰʝʡ? ʉʩʳʣʢʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʠʫʜʝʝʚ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʦʣʝʝ ʫʞʝ ʥʝ 
ʯʫʞʝʟʝʤʮʳ, ʯʪʦ ʧʦ ʨʦʞʜʝʥʠʶ ʠ ʧʦ ʜʫʰʝʚʥʦʤʫ ʩʢʣʘʜʫ ʦʥʠ ʪʘʢʠʝ ʞ ʥʝʤʮʳ, ʬʨʘʥʮʫʟʳ ʠ 
ʪ. ʜ., ʯʪʦ ʠʭ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʟʜʝʩʴ, ʘ ʠʥʦʛʦ ʦʥʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʪ, - ʥʝʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʘ. ʀʙʦ ʫ 
ʥʠʭ ʨʝʣʠʛʠʷ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʘ ʦʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ."

Thiersch Heinr.

             ɺ.ʇ. ʬʦʥ ʕʛʝʨʪ. ʊʘʡʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ, 1912 ʛ.  

çɽʚʨʝʠ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʚʦʡʥʫ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʧʣʝʤʝʥʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʜʥʘʢʦ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʚʘʞʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʬʫʥʢʮʠʠ. ʀ ʵʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʝʜʘʣʦ ʦʪʣʫʯʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ. ɼʣʷ ʦʙʰʠʨʥʦʛʦ ʩʝʚʝʨʥʦʛʦ 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʥʝʪ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠ ʜʝʥʝʛ ʦʪ ʝʚʨʝʝʚ, ʥʠ ʩʠʤʧʘʪʠʡ ʩ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʠ 
ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ, ʥʠ ʚ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦʝ 
ʚʨʘʞʜʦʚʘʥʠʝ. ʀ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʪʘʢʘʷ ʚʦʠʥʘè. 

çʅʴʶ-ʁʦʨʢ ʉʘʥè ʦʪ 31 ʤʘʨʪʘ 1912 ʛ.

   ʈʦʩʩʠʷ. 1913 ʛʦʜ. ʉʪʘʪʠʩʪʠʢʦ-ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢ. ɻʣʘʚʳ I-II, V-
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ʇʨʝʜʚʦʝʥʥʦʝ ʧʷʪʠʣʝʪʠʝ ð ʦʩʦʙʘʷ ʚʝʭʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ 
ʙʳ, ʝʱʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʜʘʚʥʦ, ʚʦʩʧʝʚʘʷ ʫʩʧʝʭʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ 
ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʳ, ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʜʘ ʠ ʫʯʝʥʳʝ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʨʠʪʝʨʠʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʢ ʮʠʬʨʦʚʳʤ 
ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷʤ 1913 ʛʦʜʘ ð ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʛʦʜʘ ʚ ʧʨʝʜʜʚʝʨʠʠ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ, 
ʩʪʘʚʰʝʛʦ ʢʫʣʴʤʠʥʘʮʠʝʡ, ʚʳʩʰʠʤ ʨʫʙʝʞʦʤ ʚ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. 
ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʥʘʧʦʣʥʠʪ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʛʦʨʜʦʩʪʴʶ ʟʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ 
çʧʝʨʚʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʧʦʙʝʜʠʚʰʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘè: ʧʦ ʚʩʝʤ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷʤ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʮʘʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
  
ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʧʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʩʩʘ, ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ 
ʧʝʨʝʜ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʦʡ ʜʠʣʝʤʤʦʡ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʙʷʟʘʥʥʳʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʶ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʦʥʠ ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʩʢʣʦʥʥʳ ʙʳʣʠ ʟʘʚʳʰʘʪʴ ʫʨʦʚʝʥʴ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʪʨʘʥʳ; ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʝʨʝʜ 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʦʤ, ʧʨʝʫʤʝʥʴʰʘʪʴ ʫʩʧʝʭʠ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʦʙʫʩʣʦʚʠʣʦ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, çʚʦʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝè ʩ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ.

 

   ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. 1000 ʣʝʪ  ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 1995 ʛ.

ɺʦʟʨʘʩʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʘʚʥʦ ʧʝʨʝʚʘʣʠʣ ʟʘ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ. ɽʛʦ ʶʙʠʣʝʠ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʤʝʯʘʪʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʝʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʣʦʩʴ ʚ 
ʧʨʦʰʣʦʤ ʚʝʢʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ 
ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʪ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʟʘʙʳʚʘʷ ʚʘʞʥʝʡʰʠʡ ʬʘʢʪ, 
ʯʪʦ, ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʚʝʣʠʢʦʡ ʥʠ ʙʳʣʘ ʵʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʦʥʘ ʥʝ ʩʤʦʛʣʘ ʙʳ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ 
ʩʚʦʠ ʟʘʜʘʯʠ ʙʝʟ ʪʝʩʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʧʠʨʘʷʩʴ ʥʘ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʯʘʩʪʥʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʫʤʝʣʦ ʦʩʚʦʠʪʴ 
ʙʝʟʙʨʝʞʥʳʝ ʧʨʦʩʪʦʨʳ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʩʚʦʝʥʠʝ ʛʠʛʘʥʪʩʢʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʦʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʰʣʦ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʩ ʠʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʩʚʦʝʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤʠ, ʪʷʞʝʣʳʤ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ.

ɺ 1918 ʛʦʜʫ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʧʦʜ ʩʪʨʘʭʦʤ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ. ʀʟ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠʟʲʷʣʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ɿʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʣʝʪ ʙʳʣ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥ ʩʣʦʡ ʣʶʜʝʡ-ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʝʡ ð ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʈʦʩʩʠʷ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʘ ʠ ʨʦʞʜʘʣʘ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷʤʠ. ʂ 1920 ʛʦʜʫ ʙʳʣʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʦ ʠʣʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʡ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʙʦʣʝʝ 100 ʪʳʩʷʯ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʝʡ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʣʝʪ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʦʩʴ ʢʘʢ ʫʛʦʣʦʚʥʦ 
ʥʘʢʘʟʫʝʤʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ.

  

  ʈ.ʉʘʬʦʥʦʚ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, 2001 ʛ.
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ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʪʦʨʦʚ ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʩʚʦʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ 15 ʣʝʪ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʚʩʸ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʚʝʨʛʥʫʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʧʫʯʠʥʫ ʤʘʬʠʦʟʥʦʛʦ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʘ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʦʩʪʘʪʢʠ ʚʝʨʳ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ð ʚ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʚ ʭʦʟʷʠʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. 

ʅʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʮʝʣʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪʦʚ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ, ʧʳʪʘʶʱʠʭʩʷ 
ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʯʫʞʜʫʶ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ, 
ʧʦʧʨʦʙʫʝʤ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ, ʥʘʚʷʟʘʥʥʦʡ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʤʠʨʘ, ʙʝʟ ʫʯʸʪʘ ʠʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʠʤʠʩʷ ʠ ʛʝʥʝʪʠʯʝʩʢʠ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʤʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʙ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ.

  

   ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʉʉʉʈ ʚ ʚʦʡʥʘʭ ʍʍ ʚʝʢʘ , 2001 ʛ.
             ʇʦʪʝʨʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʩʠʣ

ʉʨʝʜʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʪʝʤ ʦʩʦʙʘʷ - ʪʝʤʘ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ. 
ʊʝʤʘ, ʦʙʘʛʨʝʥʥʘʷ ʢʨʦʚʴʶ, ʧʨʦʧʘʭʰʘʷ ʧʦʨʦʭʦʤ, ʛʜʝ ʟʘ ʢʘʞʜʦʡ ʮʠʬʨʦʡ - ʛʨʦʭʦʪ 
ʩʨʘʞʝʥʠʡ ʠ ʪʠʰʠʥʘ ʙʨʘʪʩʢʠʭ ʤʦʛʠʣ.
ɻʨʘʞʜʘʥʝ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʭ ʩʦʙʨʘʪʴʝʚ ʧʦʣʝʛʣʦ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ ʠ 
ʤʘʣʳʭ ʚʦʡʥʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʣʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʦʥʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʟʥʘʪʴ, ʢʘʢʦʚʘ ʮʝʥʘ ʧʦʙʝʜ ʠ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʡ.
ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ - ʦʜʥʘ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʪʨʫʜʥʳʭ ʠ ʩʣʦʞʥʳʭ ʥʘʫʯʥʦ-
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʟʘʜʘʯ. 
  

    ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʆɸʅʅ. ɹʠʪʚʘ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ

"ʊʷʞʝʣ ʠ ʪʝʨʥʠʩʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʫʪʴ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ. ɽʛʦ ʜʝʩʷʪʴ ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʠʟʦʙʠʣʫʶʪ 
ʚʦʡʥʘʤʠ ʠ ʩʤʫʪʘʤʠ, ʥʘʰʝʩʪʚʠʷʤʠ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʠʥʪʨʠʛʘʤʠ ʠʥʦʚʝʨʮʝʚ. ɿʘʷʚʣʷʷ ʦ 
ʩʚʦʝʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʚʦʧʣʦʪʠʪʴ ʚ ʞʠʟʥʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʚʷʪʳʥʠ ʚʝʨʳ, ʈʦʩʩʠʷ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʧʦʧʝʨʝʢ ʜʦʨʦʛʠ ʪʝʤ, ʢʪʦ, ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʠ, 
ʥʝʩʪʷʞʘʥʠʠ ʠ ʙʨʘʪʦʣʶʙʠʠ, ʨʚʘʣʩʷ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʟʝʤʥʦʝ ʙʳʪʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦ ʦʙʨʘʟʮʫ 
ʟʚʝʨʠʥʦʡ ʩʪʘʠ - ʞʝʩʪʦʢʦʡ, ʘʣʯʥʦʡ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ"

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʆɸʅʅ (ʉʥʳʯʝʚ)

   ʄ. ʄʫʨʘʭʦʚʩʢʠʡ. ɹʳʣʦʝ. ʂʘʨʪʠʥʳ ʧʦʣʢʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ

ʀʟʲ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʽʡ ʢʘʚʘʣʝʨʽʡʩʢʘʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ.

ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.
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   ʀ.ʅ. ɺʚʝʜʝʥʩʢʠʡ. ʆʧʳʪ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʪʨʝʟʚʦʩʪʠ, 1914 ʛ.

"ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʥʘʯʘʣʦʤ ɺʝʣʠʢʦʡ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ, 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ, ʝʜʚʘ ʣʠ ʤʦʞʝʤ ʫʯʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ, ʙʳʣʦ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʥʘʯʘʣʦ 
ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʦʤʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʫ. ʆʛʨʦʤʥʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʩ ʧʦʣʫʪʦʨʘʩʪʘʤʠʣʣʠʦʥʥʳʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ, ʩ ʨʝʧʫʪʘʮʠʝʡ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʥʝʪʨʝʟʚʳʭ, ʩ ʨʘʩʪʫʱʠʤ ʠʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ 
ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ ʩʧʠʨʪʥʳʭ ʥʘʧʠʪʢʦʚ, ʩ ʙʶʜʞʝʪʦʤ ʧʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʘʟʳʚʘʚʰʠʤʩʷ 
ñʧʴʷʥʳʤò, ʚʜʨʫʛ ʦʪʨʝʟʚʝʣʘ, ʢʘʢ ʧʦ ʚʦʣʰʝʙʩʪʚʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʣʦ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ, ʙʳʚʰʝʡ ʛʣʘʚʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʝʛʦ ʜʦʭʦʜʘ, ʥʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʥʝ 
ʩʨʝʜʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʝ, ʘ 
ʩʨʘʟʫ ʠ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʩʘʤʳʭ ʪʷʞʢʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʚʳʧʘʜʘʣʠ ʥʘ ʝʛʦ 
ʜʦʣʶ, ʚ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʠ ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʩʪʨʘʥʳ."

ʀ.ʅ. ɺʚʝʜʝʥʩʢʠʡ

   ɻ.ɺ. ɻʫʩʝʚ. ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʘʧʦʩʪʦʣ ʠ ʘʧʦʩʪʦʣ ʪʨʝʟʚʦʩʪʠ, 2003 ʛ.

ʉʝʛʦʜʥʷ ʤʘʣʦ ʢʦʤʫ ʠʟ ʧʝʜʘʛʦʛʦʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠʤʷ ʉʝʨʛʝʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʈʘʯʠʥʩʢʦʛʦ. ɸ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʧʦ ʦʪʟʳʚʘʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, çʈʘʯʠʥʩʢʠʡ ð ʵʪʦ ʠʤʷ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. 
ʂʦʛʜʘ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʟʘʡʤʝʪʩʷ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʦʥʘ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦ 
ʥʝʤ ʧʝʨʚʦʤ ʩʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʥʝ ʧʝʜʘʛʦʛ ð ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʧʦʯʚʫ, ʘ ʪʚʦʨʝʮ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ.è.  çɼʣʷ ʥʘʰʝʡ 
ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʝʛʦ é ʥʝʠʟʤʝʨʠʤʦ ʚʝʣʠʢʦ é ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʧʨʠʜʝʪ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʠʤʷ ʝʛʦ ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʪʘʢʦʶ ʞʝ ʧʫʪʝʚʦʜʥʦʶ ʟʚʝʟʜʦʶ, ʪʘʢʠʤ ʞʝ 
ʣʦʟʫʥʛʦʤ, ʢʘʢʠʤ ʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʠʤʷ ʇʝʩʪʘʣʦʮʮʠ ʠ ʜʣʷ 

ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ ʧʝʜʘʛʦʛʦʚ ʠʤʷ ʩʣʘʚʷʥʠʥʘ [ ʗʥʘ] ɸʤ. ʂʦʤʝʥʩʢʦʛʦ.è. ʍʦʯʝʪʩʷ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, 
ʯʪʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ð ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʧʦʢʘ ʰʘʛʦʚ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ, ʚʝʜʫʱʝʡ ʢ 
ʪʘʢʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʚʝʱʝʡ. ʇʦʨʘ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʟʘʙʚʝʥʠʷ ʠʤʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʘ 
ʉʝʨʛʝʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʈʘʯʠʥʩʢʦʛʦ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʦʧʳʪ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ 
ʚʩʝʛʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʧʝʜʘʛʦʛʦʚ.

 

              "ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʢʨʫʪʦʚ ʠʟ ʝʚʨʝʝʚ ʚʦ ʬʣʦʪ ʚʦʩʧʨʝʪʠʪʴ", 1856 ʛ.

ʆʜʥʦ ʠʟ ʩʪʘʨʝʡʰʠʭ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʪʨʘʥʳ ð ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʨʭʠʚ 
ɺʦʝʥʥʦ-ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ ð ʭʨʘʥʠʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʦ ʩʣʫʞʙʝ 
ʝʚʨʝʝʚ. ɺʥʠʤʘʥʠʶ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʩʧʨʘʚʢʘ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʣʫʞʙʳ ʝʚʨʝʝʚ ʚʦ 
ʬʣʦʪʝ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʘʷ ʄʦʨʩʢʠʤ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʚ ʤʘʨʪʝ 1856 ʛ. ɺ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʳ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ ʠ ʩʠʥʪʘʢʩʠʩʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ. 

 

     ʈ. ʉʢʨʳʥʥʠʢʦʚ. ʊʨʝʪʠʡ ʈʠʤ

http://rus-sky.com/zip/v/vedensky.zip
http://rus-sky.org/history/library/vvedensky.htm
http://rus-sky.com/zip/v/gusev.zip
http://rus-sky.org/history/library/gusev.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/flot.htm
http://rus-sky.com/zip/skrynnikov.zip
http://rus-sky.org/history/library/skrynnikov.htm


"

 

  

ɹʦʨʠʩ ɹɸʐʀʃʆɺ

ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ  

"ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ" - ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ɹʦʨʠʩʘ ɹʘʰʠʣʦʚʘ, 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʫʚʠʜʝʚʰʝʝ ʩʚʝʪ ʚ ɸʨʛʝʥʪʠʥʝ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ.  ɺ 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʠ ʚʳʧʫʩʢʘʭ "ʀʩʪʦʨʠʠ..." ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʢʣʶʯʝʚʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʨʘʩʢʨʳʪʳ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʢʨʫʛʫ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʪʘʡʥʳ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

 

ɸʚʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʳʩʣʘʪʴ ʣʶʙʫʶ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ Word 
ʜʣʷ Windows ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ. 

ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ ʟʘʢʘʟʘ ʢʥʠʛ

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʨʠʩʫʥʦʢ , ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʢʘʯʘʪʴ zip-ʘʨʭʠʚ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ.

webmaster@rus-sky.com

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 02.02.06

mailto:webmaster@rus-sky.com
http://rus-sky.com/rus-sky.com


ʈʫʩʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʉʉʉʈ ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʊʘʡʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠʩʪʦʨʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ  

"ʂʦʛʜʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʮʠʪʘʜʝʣʴʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ,
ʤʳ ʩʧʫʩʪʠʤ ʩ  ʮʝʧʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ-ʥʠʛʠʣʠʩʪʦʚ ʠ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚ ʠ ʚʳʟʦʚʝʤ

ʩʦʢʨʫʰʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʢʘʞʝʪ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ ʚʦ ʚʩʝʤ
ʝʛʦ ʫʞʘʩʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʡ ʘʪʝʠʟʤ, ʢʘʢ ʧʨʠʯʠʥʫ ʦʜʠʯʘʥʠʷ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʢʨʦʚʘʚʦʛʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘ"
                                                                ɸʣʴʙʝʨʪ ʇʘʡʢ,  

15 ʘʚʛʫʩʪʘ 1871 ʛʦʜʘ

ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ
ʈʘʟʛʫʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ
ɼʦʩʴʝ ʃʝʥʠʥʘ ʙʝʟ ʨʝʪʫʰʠ

    

ʩʪʨʦʛʠʡ ʧʦʠʩʢ (ʩ ʷʟʳʢʦʤ ʟʘʧʨʦʩʦʚ)

ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ

    ʅ.ɸ. ʉʦʢʦʣʦʚ. ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ

ʆʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ, ʥʘʡʜʝʥʥʳʭ ʥʘ 
ʤʝʩʪʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠ ʨʷʜʦʤ ʩ ʤʝʩʪʦʤ ʟʘʭʦʨʦʥʝʥʠʷ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ, ʉʦʢʦʣʦʚ ʧʦʯʪʠ ʪʦʯʥʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣ ʭʦʜ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʇʦʩʣʝ ʛʠʙʝʣʠ ɸ. ʅ. ʂʦʣʯʘʢʘ ʉʦʢʦʣʦʚ ʚʳʙʨʘʣʩʷ ʚ 
ɽʚʨʦʧʫ ʠ ʦʩʝʣ ʚ ʇʘʨʠʞʝ. ʆʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʦʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʚʩʝʭ, ʢʪʦ ʤʦʛ ʜʦʙʘʚʠʪʴ ʯʪʦ-ʪʦ 
ʥʦʚʦʝ ʢ ʝʛʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʠ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʢʥʠʛʫ ñʋʙʠʡʩʪʚʦ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʩʝʤʴʠò. ɺ 1924 ʛ. ʉʦʢʦʣʦʚʘ ʥʘʰʣʠ ʤʝʨʪʚʳʤ ʦʢʦʣʦ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʤʘ. ʅʘ ʝʛʦ ʤʦʛʠʣʝ ʜʨʫʟʴʷ 
ʥʘʧʠʩʘʣʠ ñʇʨʘʚʜʘ ʊʚʦʷ ð ʇʨʘʚʜʘ ɺʦ ɺʝʢʠò.

 

    ʄ.ʂ. ɼʠʪʝʨʠʭʩ. ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠ ʠ ʯʣʝʥʦʚ ɼʦʤʘ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ 

            ʥʘ ʋʨʘʣʝ, 1922 ʛ.  

"...ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ, ʩʠʣʴʥʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʦʡ, ʚʝʨʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥʠ ʥʝ 
ʙʦʷʣʠʩʴ ʢʣʝʚʝʪʳ ʠ ʛʨʷʟʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʦʚʝʩʪʴ ʀʭ ʙʳʣʘ ʯʠʩʪʘ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ. ʆʥʠ ʥʝ 
ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣʠ ʚ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʵʪʦʛʦ ɹʦʛʘ ʠ ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ ʩʪʘʪʴ 
ʤʫʯʝʥʠʢʘʤʠ ʟʘ ʚʝʨʫ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʘʨʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ.
ʆʥʠ ʠ ʩʪʘʣʠ ʜʣʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʤʫʯʝʥʠʢʘʤʠ, ʦʪʜʘʚ ʞʠʟʥʴ ʟʘ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ 
ʥʘʨʦʜʘ." 

 

http://www.yandex.ru/info/search4.html
http://rus-sky.com/zip/sokolov.zip
http://rus-sky.org/history/library/sokolov.htm
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http://rus-sky.org/history/library/diterihs.htm
http://rus-sky.org/history/library/diterihs.htm


    ʇ. ɾʠʣʴʷʨ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ II ʠ ʝʛʦ ʩʝʤʴʷ (ʠʟʙʨʘʥʥʳʝ ʛʣʘʚʳ)

ʇʴʝʨ ɾʠʣʴʷʨ ʙʳʣ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ɸʣʝʢʩʝʷ. ʊʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʥʝʮ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ʠ ʝʛʦ ʩʝʤʴʠ ʦʥ ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʚʟʷʪʠʷ ʝʛʦ ʙʝʣʳʤʠ. ʇ. ɾʠʣʴʷʨ ʧʦʩʝʪʠʣ ʤʝʩʪʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʪʨʘʛʝʜʠʝʡ, 
ʩʦʙʨʘʣ ʙʦʛʘʪʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ 
ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʪʝʭ ʜʥʝʡ. 

 

    ʈ. ɺʠʣʴʪʦʥ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ

  

    ɺ. ʂʦʤʣʝʚ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʩʝʤʴʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II, 2001 ʛ.

ʆʙ ʫʞʘʩʥʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ ʩʝʤʴʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II ʠ ʝʛʦ 
ʙʣʠʞʘʡʰʝʛʦ ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʮʝʣʳʝ ʪʦʤʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʠ ʚʳʜʚʠʛʘʣʦʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʚʝʨʩʠʡ, ʥʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʤʥʝ ʨʘʙʦʪʘʭ ʥʘ ʵʪʫ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʫʶ ʪʝʤʫ 
ʧʦʚʪʦʨʷʶʪʩʷ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ ʦʰʠʙʢʠ ʧʝʨʚʳʭ ʚʝʨʩʠʡ 20-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʚ ʩʚʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʠʟ-ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ï ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʚʚʦʜʠʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʣʦʞʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʚʳʛʦʜʥʫʶ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʤ. 
ʏʘʩʪʦ ʧʦʚʪʦʨʷʝʤʳʝ ʣʦʞʥʳʝ ʚʝʨʩʠʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʚʲʝʣʠʩʴ ʚ ʦʙʱʝʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ 
ʜʨʫʛʘʷ, ʥʝʧʨʠʚʳʯʥʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʧʦʥʷʪʥʦʝ ʦʪʪʦʨʞʝʥʠʝ ʠ ʥʝʧʨʠʷʪʠʝ. 

ɸ ʚʦʪ ʷ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʤʝʨʝ ʚ ʩʚʦʝʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʢʘʢ ʙʳ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʦʛʥʷʤʠ: 
ʦʜʥʠ ʨʘʩʧʥʫʪ, ʜʨʫʛʠʝ ʟʘʩʤʝʶʪ. ʈʘʜʠ ʧʦʠʩʢʘ ʠʩʪʠʥʳ ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴʩʷ 
ʦʙʱʝʧʨʠʥʷʪʳʤʠ ʤʥʝʥʠʷʤʠ ʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʜʦʥʝʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʨʫʛʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʠ ʠʥʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ.

ɺ. ʂʦʤʣʝʚ.  

    ʉʙʦʨʥʠʢ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʫʙʠʡʩʪʚʫ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ

ɺ ʩʙʦʨʥʠʢ ʚʦʰʣʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʦʭʨʘʥʳ,  ʟʘʧʠʩʠ ʠʟ ʢʥʠʛʠ ʜʝʞʫʨʩʪʚ ʆʪʨʷʜʘ ʦʩʦʙʦʛʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ ʅʠʢʦʣʘʷ II,  ʦʪʨʳʚʢʠ ʜʥʝʚʥʠʢʦʚ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, 
ʚʳʧʠʩʢʠ ʠʟ ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ ɺʎʀʂ ʠ ʉʅʂ, ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʩʦʙʳʪʠʡ ʠ ʜʨ. 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ. 

ƴ     ɺ. ʈʦʜʠʢʦʚ. ʃʝʛʝʥʜʘ ʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʛʦʣʦʚʝ
ƴ     ʉ. ʌʦʤʠʥ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʩʢʦʝ ʨʠʪʫʘʣʴʥʦʝ ʫʙʠʡʩʪʚʦ
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    ʅ. ʂʫʩʘʢʦʚ. ʇʘʤʷʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, 1969 ʛ.

ʇʦʣʥʳʡ ʪʝʢʩʪ ʜʦʢʣʘʜʘ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ñɼʝʥʴ ʉʢʦʨʙʠò, 20.7.1969 ʛ., 
ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʤ ʂʦʤʠʪʝʪʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʂʦʣʦʥʠʠ ʚʲ ɸʨʛʝʥʪʠʥʝ.

ñɺʦʠʩʪʠʥʫ, ʦʯʝʥʴ ʤʝʰʘʣ ñʋʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡò ʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤ ʩʘʪʘʥʳ ʧʦʢʦʨʠʪʴ ʤʠʨ. ʄʝʰʘʣ 
ʛʦʨʜʝʣʠʚʦʤʫ ʈʠʤʫ ʠʟʚʨʘʪʠʪʴ ɺʝʨʫ ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʤʝʰʘʣ ʀʩʣʘʤʫ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʦʩʣʘʙʠʪʴ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʤʝʰʘʣ ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʢʘʧʠʪʘʣʫ ʠ ʝʛʦ ʘʛʝʥʪʘʤ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʳ, ʤʝʰʘʣ 
ñʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʩʪʘʤò ʠ ʤʘʩʦʥʘʤ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ ʇʨʝʩʪʦʣʳ ʠ ʚʚʦʜʠʪʴ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ 
ñʜʝʤʦʢʨʘʪʽʠò ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʝʚ! ʄʝʰʘʣ 
ʋʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡ ʧʠʨʘʪʩʪʚʫ ɸʣʴʙʠʦʥʘ ʥʘ ʤʦʨʷʭ, ʤʝʰʘʣ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʪʠʨʘʥʘʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʭʘʥʩʪʚ ʊʫʨʢʝʩʪʘʥʘ, ʠ ʭʫʥʭʫʟʘʤ, ʠ ʝʱʝ ʦʯʝʥʴ ʠ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʤ ... ʅʦ ʟʘʪʦ ʂɸʂʆɽ 
ɹʆɻɸʊʉʊɺʆ ʀ ʀɿʆɹʀʃʀɽ, ʢʘʢʦʝ ɸɹʉʆʃʖʊʅʆɽ ʉʇʆʂʆʁʉʊɺʀɽ ʪʨʫʜʷʱʝʤʫʩʷ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʥʦʩʠʣ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʈʫʩʩʢʠʡ ʎʘʨʴ!ò

ʅ. ʉʘʭʥʦʚʩʢʠʡ

ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.

    ɼʥʝʚʥʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ II, 1916-1918 ʛʛ.

ʇʫʙʣʠʢʫʝʤʳʝ ʜʥʝʚʥʠʢʦʚʳʝ ʟʘʧʠʩʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II 
(1868-1918) ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʩ 16 ʜʝʢʘʙʨʷ 1916 ʛʦʜʘ ʧʦ 30 ʠʶʥʷ 1918 ʛʦʜʘ ð ʨʦʢʦʚʳʝ ʜʣʷ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʜʥʠ ð ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ ʣʘʢʦʥʠʟʤʝ ʜʘʶʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ  ʤʦʥʘʨʭʘ, ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʥʘʨʦʜʫ. 

 

ƴ     ɼʥʝʚʥʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ II (1894-1916)

    ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʅʠʢʦʣʘʡ II ʚ ʩʝʢʨʝʪʥʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʏ. 1

    ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʅʠʢʦʣʘʡ II ʚ ʩʝʢʨʝʪʥʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʏ. 2 

               ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʅʠʢʦʣʘʡ II ʚ ʩʝʢʨʝʪʥʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʏ. 3  

ʊʨʝʪʴʷ ʢʥʠʛʘ ʠʟ ʩʝʨʠʠ çʊʝʨʥʦʚʳʡ ʚʝʥʝʮ ʈʦʩʩʠʠè ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʩʝʢʨʝʪʥʦʡ 
ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʠ ʚʚʦʜʠʪ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʚ ʩʘʤʳʡ ʮʝʥʪʨ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ, ʚ ʙʦʨʴʙʝ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʩʫʜʴʙʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ð ʮʘʨʩʢʘʷ ʯʝʪʘ, ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʩʦʶʟ ʣʶʙʷʱʠʭ ʩʝʨʜʝʮ, ʩʪʨʝʤʷʱʠʭʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ ʜʣʷ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʧʦʙʝʜʳ 
ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʚʦʡʥʝ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ð ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ ʪʝʤʥʳʭ, ʧʦʜʨʳʚʥʳʭ ʩʠʣ, 
ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʠʭ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʴʶ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʝ ʟʦʣʦʪʦ ʠ ʧʦ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤ 
ʪʘʡʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ. ɺ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ ʎʘʨʷ ʟʨʝʝʪ ʠʟʤʝʥʘ, ʧʨʦʥʠʢʰʘʷ ʜʘʞʝ ʚ ʩʨʝʜʫ ʝʛʦ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʚ ʚʳʩʰʝʝ ʚʦʝʥʥʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ, ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʪʨʘʰʥʳʤ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ 1917 ʛʦʜʘ. ɿʘʛʦʚʦʨʳ, ʠʥʪʨʠʛʠ, ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʙʣʠʟʢʠʭ ʎʘʨʶ 
ʣʶʜʝʡ ð ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʘʭʦʜʠʪ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ ʮʘʨʩʢʦʡ ʯʝʪʳ. ʍʦʪʷ ʛʣʘʚʥʦʝ ʚ ʥʠʭ ʥʝ 
ʵʪʦ, ʘ ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʘʷ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝʞʥʘʷ ʣʶʙʦʚʴ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ ð ʩʚʝʪ ʣʶʙʚʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʟʘʭʣʝʩʪʥʫʚʰʝʡ ʈʦʩʩʠʶ. 
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ɿʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʘʢʢʦʨʜʦʤ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʠʩʴʤʘ ʮʘʨʩʢʦʡ ʯʝʪʳ ʠʟ ʩʠʙʠʨʩʢʦʛʦ ʟʘʪʦʯʝʥʠʷ. 
ʆʥʠ ʥʝ ʞʘʣʫʶʪʩʷ, ʥʝ ʧʣʘʯʫʪ, ʘ ʜʫʤʘʶʪ ʦ ʩʫʜʴʙʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʧʨʦʢʣʠʥʘʶʪ ʪʝʭ, ʢʪʦ 
ʧʨʝʜʘʣ ʠʭ, ʘ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʢʦ ʚʩʝʤ ʩʦ ʩʣʦʚʦʤ ʣʶʙʚʠ. 

 

 

    ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ɾʠʟʥʴ ʟʘ ʮʘʨʷ. ʇʨʘʚʜʘ ʦ ɻʨʠʛʦʨʠʠ ʈʘʩʧʫʪʠʥʝ ʏ. 1

                                    ɾʠʟʥʴ ʟʘ ʮʘʨʷ. ʇʨʘʚʜʘ ʦ ɻʨʠʛʦʨʠʠ ʈʘʩʧʫʪʠʥʝ 
ʏ. 2

  

 

ʈʘʟʛʫʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

    ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ. 1906-1918

               ɼʦʢʫʤʝʥʪʳ ʠʟ ʘʨʭʠʚʘ ɻʫʚʝʨʦʚʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚʦʡʥʳ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʤʠʨʘ

ɸʚʪʦʨ ʜʘʥʥʦʡ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʚ ʥʦʷʙʨʝ 1988 ʛ. ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʯʘʩʪʣʠʚʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʪʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ ɹ.ʀ. ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ, ʭʨʘʥʷʱʝʡʩʷ ʚ 
ɻʫʚʝʨʦʚʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ ʚʦʡʥʳ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʤʠʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʦ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʤʘʩʦʥʩʪʚʝ. 

ɺ. ʉʪʘʨʮʝʚ 

     ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʬʘʣʴʰʠʚʢʘ ʌʝʚʨʘʣʷ, 1952 ʛ.

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʪʨʝʭ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʣʝʪ ʩʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʤʳʩʣʠʤʳʭ ʠ ʥʝʤʳʩʣʠʤʳʭ 
ʧʘʜʝʞʘʭ çʥʘʨʦʜʥʘʷ ʌʝʚʨʘʣʴʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷè. ʗ, ʦʧʠʨʘʷʩʴ ʧʦʯʪʠ ʥʘ ʧʨʘʚʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʭʦʜ ʩʦʙʳʪʠʡ 1916ð1917 ʛʛ., ʧʳʪʘʣʩʷ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʢ ʌʝʚʨʘʣʶ çʥʘʨʦʜè ʥʝ ʠʤʝʣ ʨʦʚʥʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ.

ʌʝʚʨʘʣʴ 1917 ʛ. ð ʵʪʦ ʧʦʯʪʠ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ ʚʦʝʥʥʦ-ʜʚʦʨʮʦʚʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, 
ʫʞʝ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʝʨʦʩʰʝʛʦ ʚ ʤʘʨʪ, ʠʶʣʴ, ʦʢʪʷʙʨʴ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ...

ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, ɸʨʛʝʥʪʠʥʘ

    ʇ. ʊʨʦʠʮʢʠʡ.ʉʚʷʱʝʥʥʦʥʘʯʘʣʠʝ ʈʇʎ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʚ ʤʘʨʪʝ 1917 ʛ. , 2004 

ʛ.  
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ɺʠʜʠʤʦ, ʥʝʩʣʫʯʘʡʥʦ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ 
ʜʝʪʘʣʴʥʦ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ ʚ ʣʶʙʦʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 
ʠʟʜʘʥʠʝ ʟʘ ʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʦʛʘʪʠʪʴʩʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʳʤʠ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷʤʠ. ʕʪʦ ʩʜʝʣʘʣ ʫʨʘʣʴʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʄ. ɹʘʙʢʠʥ ʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʚʳʜʝʨʞʢʠ ʠʟ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʡ, ʚʦʟʟʚʘʥʠʡ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʝʡ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ 
ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʂʘʨʪʠʥʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘʩʴ ʫʜʨʫʯʘʶʱʘʷ, ʥʦ, ʚʘʞʥʘʷ, ʠ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʜʘʚʥʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʮʝʨʢʚʠ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʀʟʫʯʝʥʠʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʘʸʪ ʥʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ 
ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ.
   

    ʕ.ʉʘʪʪʦʥ. ʋʦʣʣ-ʩʪʨʠʪ ʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, 1974 ʛ.

ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʦʛʦ ʦ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1917 ʛ. ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʣʠʛʘʨʭʠʝʡ, ʦ ʝʝ ʧʦʤʦʱʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ 
ʠ ʚ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʌʘʢʪʳ ʠ ʩʝʢʨʝʪʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʟʘʤʦʣʯʘʥʥʳʝ ʢʘʢ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ, 
ʪʘʢ ʠ ʚ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ.

ɺ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷʭ: ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ñʄʝʤʦʨʘʥʜʫʤò ɸ. ɻʝʣʴʬʘʥʜʘ-ʇʘʨʚʫʩʘ ʦ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʚʩʝʭ 
ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʠʭ ʩʠʣ ʚ ʛʦʜʳ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ; ʩʝʢʨʝʪʥʳʝ ʧʠʩʴʤʘ ʊʨʦʮʢʦʛʦ ʠ ʃʝʥʠʥʘ 
ʦ ʨʘʟʛʨʦʤʝ ʎʝʨʢʚʠ; ʧʨʦʪʝʩʪʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ; ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʩʣʝʩʣʦʚʠʝ ʄ.ɺ. 
ʅʘʟʘʨʦʚʘ çɿʘ ʢʫʣʠʩʘʤʠ ñʨʫʩʩʢʦʡò ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè.

 

    ʊʨʦʮʢʠʡ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʜʚʠʞʫʱʘʷ ʩʠʣʘ "ʨʫʩʩʢʦʡ" ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, 1937 ʛ.

ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʙʳʚʰʠʤ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʠʤ ʢʦʤʠʩʩʘʨʦʤ ʚ 1937 ʛʦʜʫ, ʯʝʨʝʟ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ çɸʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʠè ʊʨʦʮʢʦʛʦ. ɺʠʜʠʤʦ, ʯʘʰʘ ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚ ʦʙʱʝʤ, ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʙʳʪʴ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ, ʧʝʨʝʧʦʣʥʠʣʘʩʴ, ʠ ʦʥ ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ 
ʧʝʨʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʧʨʷʪʘʥʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʠʩʪʠʥʫ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣʘʩʴ.

çʗ ʜʦʣʞʝʥ ʩʥʦʚʘ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʨʷʜʦʚʦʡ ʩʦʩʪʘʚ ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ ʥʝ ʧʨʠʯʘʩʪʝʥ ʢ 
ʵʪʠʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ. ʄʘʩʩʦʚʦʝ ʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʝ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦʩʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤ ʚʦʝʥʥʳʤ, ʯʝʢʠʩʪʩʢʠʤ ʠ ʘʥʪʠʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʘʧʧʘʨʘʪʦʤ 
ʊʨʦʮʢʦʛʦ. ʏʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʝʨʰʠʪʴ ʵʪʦ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʊʨʦʮʢʦʤʫ ʧʨʦʩʪʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ. ʀ ʦʥ ʙʳʣ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʤʦʛ 
ʙʳʪʴ ʣʶʙʳʤ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʥ ʟʥʘʣ 
ʩʚʦʶ ʮʝʣʴ ð ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʯʪʦ ʃʝʥʠʥ ʥʝ ʤʝʰʘʣ ʤʘʩʩʦʚʦʤʫ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʶ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʊʨʦʮʢʠʤ. ʕʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʠʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʃʝʥʠʥ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ 
ʦʜʦʙʨʷʣ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʊʨʦʮʢʠʡ ʙʳʣ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʨʝʰʘʪʴ ʚʩʸ ʩʘʤ ð 
ʇʝʨʚʳʡ ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʈʦʩʩʠʠ.è

    ɼ-ʨ ʃʘʥʜʦʚʩʢʠʡ. ʂʨʘʩʥʘʷ ʩʠʤʬʦʥʠʷ
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ʍʦʪʷ ʠʤʝʝʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʷ ʤʘʬʠʷ 
ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʣʘ ʂʦʤʤʫʥʠʟʤ 1917 ʛʦʜʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʧʦʤʦʛʘʣʘ ʝʤʫ 
ʬʠʥʘʥʩʘʤʠ; ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʥʠ ʦ ʢʘʢʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʚʥʫʪʨʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʵʪʦ: ʯʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʣʠʜʝʨʳ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʙʳʣʠ ʤʘʨʠʦʥʝʪʢʘʤʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʤʘʬʠʠ, ʠ ʯʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ð ʵʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʀʣʣʶʤʠʥʘʪʦʚ ɸʜʘʤʘ ɺʝʡʩʛʘʫʧʪʘ. ʀ ʚʦʪ ʵʪʠ ʬʘʢʪʳ ʫ ʥʘʩ ʥʘ ʨʫʢʘʭ, ʦʥʠ 
ʧʨʠʰʣʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʦʩʠʪ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝ: çʂʨʘʩʥʘʷ ʉʠʤʬʦʥʠʷè. ɺʧʝʨʚʳʝ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʘ ʚ 1949 ʛʦʜʫ ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ 
ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ñSimfonia en Rojo Majorò ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʠʩʧʘʥʩʢʠʤ ʠʟʜʘʪʝʣʝʤ Senior Don 
Mauricio Carlavilla. ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ ʚʧʦʣʥʝ ʩʨʘʚʥʠʤʦ ʩʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ, ʪʘʢ 
ʞʝ ʧʦʷʚʠʚʰʠʭʩʷ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ, ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʭ çʇʨʦʪʦʢʦʣʦʚ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʄʫʜʨʝʮʦʚè. çʂʨʘʩʥʘʷ 
ʉʠʤʬʦʥʠʷè, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ ʜʦʧʨʦʩʘ ʙʳʚʰʝʛʦ ʇʨʝʜʩʦʚʥʘʨʢʦʤʘ ʋʢʨʘʠʥʳ ʍʨʠʩʪʠʘʥʘ 
ʈʘʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʤʦʞʥʦ ʧʨʷʤʦ ʥʘʟʚʘʪʴ çʇʨʦʪʦʢʦʣ ɼʦʧʨʦʩʘ ʉʠʦʥʩʢʦʛʦ ʄʫʜʨʝʮʘè.

ʅʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʧʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʚʧʝʨʚʳʝ.

    ʀ. ʃʘʪʳʰʝʚ. ʂʘʢ ʗʧʦʥʠʷ ʧʦʭʠʪʠʣʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʟʦʣʦʪʦ, 1996 ʛ.

ʄʘʣʦ ʢʪʦ ʠʟ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʟʥʘʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʦʣʦʪʦ, 
ʧʦʧʘʚʰʝʝ ʚ ʨʫʢʠ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʠʥʪʝʨʚʝʥʪʦʚ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʩʦʙʦʡ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʟʘʧʘʩʘ ʮʘʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʝʙʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ ʠ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʳʭ 
ʤʘʩʰʪʘʙʦʚ ʵʪʦʛʦ ʧʦʭʠʱʝʥʠʷ. ɺʝʜʴ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʗʧʦʥʠʶ ʙʳʣʠ ʫʚʝʟʝʥʳ ʥʝ ʢʠʣʦʛʨʘʤʤʳ, ʠ 
ʥʝ ʜʝʩʷʪʢʠ ʠ ʩʦʪʥʠ ʢʠʣʦʛʨʘʤʤʦʚ, ʘ ʪʦʥʥʳ ʟʦʣʦʪʘ! ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ ʦʙ ʵʪʦʤ ñʦʛʨʘʙʣʝʥʠʠ 
ʚʝʢʘò ʚ ʥʘʰʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʥʝʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʢʥʠʞʥʳʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ.

ɼʘʥʥʘʷ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʧʝʨʚʫʶ ʧʦʧʳʪʢʫ ʦʙʦʙʱʝʥʠʷ ʪʝʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʧʦ 
ʧʦʜʥʷʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪʩʷ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. 
ʆʧʠʨʘʷʩʴ ʥʘ ʬʘʢʪʳ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʚ ʩʪʘʪʴʷʭ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝʩʷ ʚ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʧʨʝʩʩʝ ʠ ʚ ʨʘʙʦʪʘʭ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, ʘʚʪʦʨ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʡ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʚ ʭʨʦʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʪʦʛʦ ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦʛʦ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʟʘʧʘʩʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʫʯʠʥʠʣʠ ʷʧʦʥʩʢʠʝ ʠʥʪʝʨʚʝʥʪʳ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʩʚʦʝʛʦ ʭʦʟʷʡʥʠʯʘʥʠʷ ʚ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʉʠʙʠʨʠ, 
ɿʘʙʘʡʢʘʣʴʝ, ʇʨʠʘʤʫʨʴʝ ʠ ʇʨʠʤʦʨʴʝ.

  

    ʃ. ʬʦʥ ɺʨʘʥʛʝʣʴ. ʅʘʯʝʨʪʘʥʠʝ ʟʚʝʨʷ 

ɺʦ ʠʤʷ ʚʳʩʰʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʥʘʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʢ 
ʥʦʚʦʡ, ʥʝʠʟʚʝʜʘʥʥʦʡ ʥʘʤʠ ʝʱʝ ʞʠʟʥʠé

ʊʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʩʪʨʦʡʥʦʡ 
ʪʝʦʨʠʝʡ ð ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ. ɽʛʦ ʩʦʟʜʘʪʝʣʠ ʙʳʣʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʛʣʫʧʳʝ ʣʶʜʠ, ʠ 
ʥʝʣʴʟʷ ʦʞʠʜʘʪʴ ʥʘʡʪʠ ʦʰʠʙʢʠ ʚ ʠʭ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʦʥʠ ʦʰʠʙʘʣʠʩʴ 
ʠ ʦʰʠʙʘʣʠʩʴ ʚ ʪʝʭ ʘʢʩʠʦʤʘʭ ʠ ʪʝʟʠʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʥʘ ʚʝʨʫ, ʠ ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʦʥʠ ʚʦʟʚʝʣʠ ʟʘʪʝʤ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʩʪʨʦʡʢʫ.

 

             ʖ. ʄʠʣʦʩʣʘʚʩʢʠʡ. ʏʪʦ ʤʳ ʩ ʥʝʡ ʩʜʝʣʘʣʠ
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http://rus-sky.com/zip/wrangel.zip
http://rus-sky.org/history/library/wrangel.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/miloslav.htm


"ɺ ʦʩʥʦʚʫ ʵʪʠʭ ʟʘʤʝʪʦʢ ʣʝʛʣʠ ʩʥʷʪʳʝ ʥʘ ʚʠʜʝʦʧʣʝʥʢʫ ʙʝʩʝʜʳ ʩ ʠʩʪʦʨʠʢʦʤ ʢʥ. 
ɸʣʝʢʩʝʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʑʝʨʙʘʪʦʚʳʤ, ð ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʚ 
ʉʐɸ, ʠ ʆʣʝʛʦʤ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝʤ ʈʦʜʟʷʥʢʦ, ʚʥʫʢʦʤ ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ IV-
ʛʦ ʩʦʟʳʚʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ð ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʪʘʢ ʥʘʟ. ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʜʫʤʩʢʦʛʦ ʂʦʤʠʪʝʪʘ. ʈʝʯʴ 
ʰʣʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʦ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʚʝʩʥʳ-ʣʝʪʘ 1917 ʛ., ð ʦʪ ʪʝʭ, ʯʪʦ ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ɸʢʪʫ ʆʪʨʝʯʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ, ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʷ 2-ʤ ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʪ.ʝ. 
ʜʥʝʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ."

ʖ. ʄʠʣʦʩʣʘʚʩʢʠʡ 

           ʇʨʘʚʷʱʠʡ ʢʣʘʩʩ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 1918 ʛ.

ʉʧʠʩʦʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʟ  
 

 

   ʉʪʝʥʦʛʨʘʤʤʘ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʩʣʫʰʘʥʠʡ ʚ ʩʝʥʘʪʝ ʉʐɸ ʦ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʨʫʩʩʢʦʡ 

ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ , 1919 ʛ.

ʕʪʠ ʩʪʝʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʜʣʷ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʠ çʤʝʭʘʥʠʟʤʘè ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ð ʠ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ; ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, 
ʯʪʦ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʜʘʚʘʣʠʩʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʯʝʚʠʜʮʘʤʠ (ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤʠ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ ʤʠʩʩʠʠ YMCA, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ, ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʤʠ ʩʣʫʞʘʱʠʤʠ, ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʝʤ ʠ ʪ.
ʜ.) ʠ ʧʦ ʛʦʨʷʯʠʤ ʩʣʝʜʘʤ.

ʀʟ ʩʣʫʰʘʚʰʠʭʩʷ ð ʪʦʣʴʢʦ 2 ʠʣʠ 3 ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ. ʕʪʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʩʦʙʫʶ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʥʦʩʪʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ ʦʪ 
ʩʦʙʳʪʠʡ, ʠʟ-ʟʘ ʯʝʛʦ ʦʥʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ çʥʝʘʥʛʘʞʠʨʦʚʘʥʥʳè, ʥʦ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʜʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʭ ʙʦʣʝʝ ʮʝʣʦʩʪʥʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʛʦ, ʯʝʤ ʦʙʳʯʥʦ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʚ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ. 

 

    ɺ. ʄʠʭʘʡʣʦʚ. ʅʦʚʘʷ ʀʫʜʝʷ ʠʣʠ ʨʘʟʦʨʷʝʤʘʷ ʈʦʩʩʠʷ 

"ʗ, ʩʪʘʨʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʣʠʙʝʨʘʣ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʡ ʥʘ ʣʫʯʰʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʟʘʷʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʠ ʢʦʛʜʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝ 
ʙʳʣ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʦʤ, ʩʯʠʪʘʷ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣ ɹʠʩʤʘʨʢ, çʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ 
ʜʫʨʘʢʦʚè, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʝʨʠʣ ʚ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʨʦʣʴ ʝʚʨʝʝʚ. 
ʋʯʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʠ ʩʚʦʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʧʦʜʯʠʥʠʚ ʠʭ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ, ʠ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʴ, ð ʚʩʝʛʜʘ ʩʯʠʪʘʣ 
ʫʯʝʥʠʝʤ ʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠ ʦʙʩʢʫʨʘʥʪʦʚ, ʚʳʜʫʤʢʦʡ ʩʣʘʙʳʭ ʠ ʦʟʣʦʙʣʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʚ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ, ʠ ʜʘʨʦʚʠʪʳʭ ʝʚʨʝʝʚ. 
ʅʦ ʩʫʨʦʚʘʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʚʠʜʝ çʚʝʣʠʢʦʡè ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʘ ʤʦʠ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʠ ʛʫʤʘʥʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʥʘʫʯʠʣʘ ʤʝʥʷ ʚʝʨʠʪʴ 
ʪʦʤʫ, ʥʘʜ ʯʝʤ ʷ ʨʘʥʴʰʝ ʪʘʢ ʙʝʟʟʘʙʦʪʥʦ ʩʤʝʷʣʩʷ, ʩʯʠʪʘʷ ʵʪʦ ʛʣʫʧʦʩʪʴʶ ʫʟʢʠʭ ʠ 
ʦʪʩʪʘʣʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʇʨʦʙʳʚ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʉʦʚʜʝʧʠʠ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʷ ʝʝ 
ʞʠʟʥʴ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʷ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʘʷ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʘʷ ʧʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʤʫ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦ, ʜʦ 
ʤʝʣʴʯʘʡʰʠʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ  ð ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʨʫʢ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ 

http://rus-sky.org/history/library/rule1918.htm
http://rus-sky.org/history/library/emelyanov.htm
http://rus-sky.org/history/library/emelyanov.htm
http://rus-sky.com/zip/overman.zip
http://rus-sky.org/history/library/overman.htm
http://rus-sky.org/history/library/overman.htm
http://rus-sky.org/history/library/overman.htm
http://rus-sky.com/zip/New.zip
http://rus-sky.org/history/library/new.htm


ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ." 

 

    ɼʘ, ʷ ʘʜʤʠʨʘʣ ʂʦʣʯʘʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʤʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʳ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ 
ʉʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʜʝʣʫ ʂʦʣʯʘʢʘ, ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ ʧʦ ʩʪʝʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ 
ʟʘʧʠʩʠ, ʟʘʚʝʨʝʥʥʦʡ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʝʤ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʉʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʂ. ɸ. ʇʦʧʦʚʳʤ 
ʠ ʭʨʘʥʷʱʝʡʩʷ ʚ ɸʨʭʠʚʝ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʈʝʚʦʣʶʮʠʠ.

    

    ɼʝʪʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ, 1925 ʛ.

ç

è

ʂʠʨʠʣʣ ʌʘʨʘʜʞʝʚ

    ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ.  ʇʨʠʯʠʥʳ ʛʠʙʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ 

ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɼʘʚʳʜʦʚʠʯ ɾʝʚʘʭʦʚ ð ʚʠʜʥʝʡʰʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʪʦʚʘʨʠʱ 
ʆʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ 
ʪʨʫʜʳ ʢʥʷʟʷ ɾʝʚʘʭʦʚʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʀʦʘʩʘʬʘ, ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ 
ɹʝʣʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʠ ʆʙʦʷʥʩʢʦʛʦ. 
ɺʳʜʘʶʱʠʤʩʷ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʝʤʫʘʨʠʩʪʠʢʝ ʥʘʜʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʪʦʤʦʚ 
"ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ" ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. ɾʝʚʘʭʦʚʘ, ʚʳʰʝʜʰʠʭ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 20-ʭ ʛʦʜʦʚ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ. 
ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʤʘʷ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ ʩʪʘʪʴʷ ʢʥʷʟʷ ɾʝʚʘʭʦʚʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʠʤ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ɹʘʨʠ (ʀʪʘʣʠʷ), 
ʛʜʝ ʦʥ ʩʣʫʞʠʣ ʥʘ ʧʦʜʚʦʨʴʝ ʩʚʷʪʦʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʄʠʨ ʃʠʢʠʡʩʢʠʭ ʏʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʢʘʙʠʥʝʪʝ. ʋʤʝʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ɼʘʚʳʜʦʚʠʯ ʚ 1938 ʛʦʜʫ, ʩʧʦʜʦʙʠʚʰʠʩʴ ʧʝʨʝʜ 
ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʚ ɿʘʢʘʨʧʘʪʴʝ, ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʨʦʜʥʳʭ ʢʨʘʝʚ. ʈʦʜʠʥʘ ʞʝ ʝʛʦ ð 
ʏʝʨʥʠʛʦʚʱʠʥʘ, ʛʦʨʦʜ ʇʨʠʣʫʢʠ. ʊʘʤ ʨʦʜʠʣʩʷ ʉʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʘʩʘʬ, ʪʘʤ ʞʝ ʨʦʜʠʣʩʷ ʠ 
ʢʥʷʟʴ ʅ.ɼ. ɾʝʚʘʭʦʚ, ʜʘʣʴʥʠʡ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢ ʝʛʦ ʧʦ ʣʠʥʠʠ ʤʘʪʝʨʠ. 
ʉʪʘʪʴʷ "ʇʨʠʯʠʥʳ ʛʠʙʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ" ʤʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʥʘʰʝʤʫ ʯʠʪʘʪʝʣʶ. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʪʨʠʞʝʚ

   ɺ. ʄ. ʆʩʪʨʝʮʦʚ. ʏʝʨʥʘʷ ʩʦʪʥʷ ʠ ʢʨʘʩʥʘʷ ʩʦʪʥʷ 

ɺ ʢʥʠʛʝ ɺʠʢʪʦʨʘ ʄʠʪʨʦʬʘʥʦʚʠʯʘ ʆʩʪʨʝʮʦʚʘ "ʏʝʨʥʘʷ ʩʦʪʥʷ ʠ ʢʨʘʩʥʘʷ ʩʦʪʥʷ" ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʟʘ ʚʝʩʴ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʧʨʘʚʜʠʚʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦ "ʉʦʶʟʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ". 

 

http://rus-sky.com/zip/kolchak.zip
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http://rus-sky.com/zip/Black100.zip
http://rus-sky.org/history/library/black100.htm


    ɺ. ʂʦʞʠʥʦʚ. "ʏʝʨʥʦʩʦʪʝʥʮʳ" ʠ ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ, 1998 ʛ.

ñɺʨʘʛʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʥʘʟʚʘʣʠ ñʯʝʨʥʦʡ ʩʦʪʥʝʡò ʧʨʦʩʪʦʡ, ʯʝʨʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʛʦ ʙʫʥʪʘ 1905 ʛʦʜʘ ʚʩʪʘʣ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʎʘʨʷ. ʇʦʯʝʪʥʦʝ ʣʠ ʵʪʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ, ñʯʝʨʥʘʷ ʩʦʪʥʷò? ɼʘ, ʦʯʝʥʴ ʧʦʯʝʪʥʦʝ. 
ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʯʝʨʥʘʷ ʩʦʪʥʷ, ʩʦʙʨʘʚʰʘʷʩʷ ʚʦʢʨʫʛ ʄʠʥʠʥʘ, ʩʧʘʩʣʘ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʚʩʶ 
ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʧʦʣʷʢʦʚ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚò.   

ɺ.ɸ. ɻʨʠʥʛʤʫʪ 

      ɸ. ʐʤʘʢʦʚ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʠ ʝʚʨʝʠ

ʉʙʦʨʥʠʢ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʚʳʚʦʜʦʚ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ ʘʚʪʦʨʦʤ ʧʦ ʭʦʜʫ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʆʪ ʜʨʝʚʥʝʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠʫʜʝʝʚ ʠ ʜʦ ʠʭ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ A. C. ʐʤʘʢʦʚ ʜʘʝʪ 
ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʶʶ ʦʮʝʥʢʫ ʵʪʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʈʝʟʢʦʩʪʴ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʢʨʠʪʠʯʥʦʩʪʴ 
ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʢʘʢ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ. 
ɸʚʪʦʨ ʚ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʡ ʘʜʚʦʢʘʪʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʠʟʫʯʝʥʠʶ 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʚʦʦʙʱʝ, ʪ.ʢ. ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʥʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ, ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 
çʦʙʠʞʝʥʥʳʤʠè ʝʚʨʝʷʤʠ, ʠ ʵʪʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʠʟʣʦʞʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ.

ʆʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚ ʢʥʠʛʝ ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʫʯʘʩʪʠʶ ʝʚʨʝʝʚ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʦʮʝʥʢʠ ʵʪʦʡ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʞʠʟʥʠ ʠʫʜʝʝʚ ʣʝʛʢʦ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ, 
ʩʨʘʚʥʠʚ ʤʥʝʥʠʝ ʘʚʪʦʨʘ ʩ ʨʝʘʣʴʥʳʤʠ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ.

 

   ʄ. ɸʣʜʘʥʦʚ. ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʋʨʠʮʢʦʛʦ , 1923 ʛ.

"ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʋʨʠʮʢʦʛʦ ʙʳʣʦ ʝʛʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤ ʜʝʣʦʤ. ʅʠʢʘʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ð ʥʠ ʪʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʇʝʨʝʣʴʮʚʝʡʛʦʤ, ʥʠ ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʘʷ ð ʥʝ 
ʧʦʨʫʯʘʣʘ ʝʤʫ ʫʙʠʚʘʪʴ ʰʝʬʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ. ʅʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʢʘ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʙʳʣʦ ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʪʦʤʩʪʠʪʴ ʟʘ 
ʧʦʛʠʙʰʝʛʦ ʜʨʫʛʘ (ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ ʝʱʝ ʠ ʤʦʞʥʦ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʚʳʙʦʨ ʋʨʠʮʢʦʛʦ). 
ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʞʝ ʦʩʥʦʚʘ ʙʳʣʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʘʷ. ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʦʥʘ 
ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʣʫʯʰʠʭ, ʩʘʤʳʭ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚ. ʄʥʦʛʦʝ ʪʫʜʘ ʚʭʦʜʠʣʦ: ʠ ʛʦʨʷʯʘʷ ʣʶʙʦʚʴ 
ʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʟʘʧʦʣʥʷʶʱʘʷ ʝʛʦ ʜʥʝʚʥʠʢʠ, ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ʝʝ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʷʤ, ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʝʚʨʝʷ, ʞʝʣʘʚʰʝʛʦ ʧʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʧʝʨʝʜ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʝ ʠʤʷ 
ʠʤʝʥʘʤ ʋʨʠʮʢʠʭ ʠ ɿʠʥʦʚʴʝʚʳʭ, ʠ ʜʫʭ ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ ð ʚʩʝ ʪʦ ʞʝ çʥʘ ʚʦʡʥʝ ʚʝʜʴ 
ʥʝ ʙʳʣè, ʠ ʞʘʞʜʘ ʦʩʪʨʳʭ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ ð ʦʥ ʙʳʣ ʨʦʞʜʝʥ, ʯʪʦʙ ʩʪʘʪʴ ʛʝʨʦʝʤ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ; ʠ ʚʩʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʜʫʤʘʶ, ʞʘʞʜʘ çʚʩʝʦʯʠʱʘʶʱʝʛʦ ʦʛʥʷ ʩʪʨʘʜʘʥʴʷè, ð 
ʥʝʪ, ʥʝ ʚʳʜʫʤʘʥʦ ʧʦʵʪʘʤʠ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪ ʵʪʘ ʟʚʦʥʢʘʷ ʨʠʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʬʠʛʫʨʘ."

ʄ. ɸʣʜʘʥʦʚ

   ɹ. ʉʦʢʦʣʦʚ. ʅʘ ʙʝʨʝʛʘʭ ʅʝʚʳ
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"ʏʝʨʝʟ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʷ ʢʘʢ ʚʨʘʯ, ʧʳʪʘʶʩʴ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʙʦʣʝʟʥʠ, 
ʦʭʚʘʪʠʚʰʝʡ ʚʩʶ ʟʘʧʘʜʥʫʶ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʶ. ʕʪʘ ʪʘ ʞʝ ʩʘʤʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʦʣʝʣʘ 
ʈʦʩʩʠʷ ʜʦ 1917 ʛʦʜʘ, ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʝʡʯʘʩ ʩʲʝʜʘʝʪ ʟʘʧʘʜʥʫʶ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʶ, ʠ ʢʘʢ ʙʳ 
ʩʢʘʟʘʣ ʤʦʡ ʦʪʝʮ: çʈʳʙʘ ʛʥʠʸʪ ʩ ʛʦʣʦʚʳ.è."

ɹ. ʉʦʢʦʣʦʚ

ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ - ʷʨʢʠʡ ʢʘʨʪʠʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʛʣʘʟʘʤʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘ. ɺʦ ʤʥʦʛʦʤ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʘʚʪʦʨʘ, ʤʳ ʥʝ 
ʤʦʞʝʤ ʥʝ ʫʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʛʦʨʷʯʫʶ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʈʦʜʠʥʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʦʧʠʩʘʥʠʷ 
ʩʦʙʳʪʠʡ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣ ɹ. ʉʦʢʦʣʦʚ.

ʅʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʧʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʚʧʝʨʚʳʝ. ʇʝʨʝʚʦʜ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ɼʞʦʥʘ ɻʘʣʝʧʝʥʦ

    ɺ. ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʘʷ (ʈʦʯʝʩʪʝʨ). ʉʧʘʩʝʥʠʝ ʥʘ ʄʦʩʢʚʝ, 1906 ʛ.

ƴ     ʄʝʨʪʚʘʷ ʧʝʪʣʷ, ʨʦʤʘʥ.
ƴ     ʅʘ ʄʦʩʢʚʝ. ʉʦʥ ʚ ʦʩʝʥʥʶʶ ʥʦʯʴ.

ñɻʫʤʘʥʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʧʨʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ II ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʠ ʟʘʭʚʘʪʠʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠ 
ʩʦʟʜʘʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ 1905 ʛ. ʥʘ ʧʦʛʠʙʝʣʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʳʟʚʘʚ ʧʨʦʪʝʩʪ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ ʚ 
ʚʠʜʝ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʧʦʛʨʦʤʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʭʚʘʪʠʣʠ ʤʥʦʛʠʝ ʤʝʩʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʦʪʩʪʨʦʯʠʣʠ 
ʝʸ ʛʠʙʝʣʴ ʥʘ 12 ʣʝʪò.

ɽ. ɺʝʨʰʠʥʠʥ. ñʄʠʨ ʚ ʣʘʧʘʭ ʩʘʪʘʥʳò, 1933 ʛ.

ñʈʦʤʘʥ ñʄʸʨʪʚʘʷ ʧʝʪʣʷò - ʵʪʦʪ ʞʠʚʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʪʦʡ ʵʧʦʭʠ. ʀ ʦʥʠ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘʤ, 
ʧʨʦʩʪʦ, ʦʪʢʨʳʚʘʶʪ ʥʘ ʤʥʦʛʦʝ ʛʣʘʟʘ, ʜʘʚʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦ-ʠʥʦʤʫ, ʯʝʤ ʧʨʠʥʷʪʦ, 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʪʝ ʪʦʥʢʠʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʣ 1917 ʛʦʜ, ʭʦʪʷ, 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʦʧʳʪ ʪʫʰʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1905 ʛʦʜʘ ʫʞʝ ʙʳʣ.ò

ʇʨʝʜʩʪʦʷʪʝʣʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ɺ.ʇ. ʂʦʚʘʣʴʢʦʚ

    ɸ. ɼʠʢʠʡ. ʅʝʠʟʚʨʘʱʝʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʋʢʨʘʠʥʳ-ʈʫʩʠ,  ʊʦʤ I ʠ II, 1960 ʛ.

ʀʩʪʦʨʠʷ ʋʢʨʘʠʥʳ-ʈʫʩʠ ʠʩʢʘʞʘʝʪʩʷ ʠ ʠʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʪʝʤʠ, ʢʪʦ ʵʪʠʤ ʧʫʪʝʤ ʭʦʯʝʪ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʜʣʷ ʫʢʨʘʠʥʩʢʦʡ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʠ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʤʠʨʘ.
ʀʩʢʘʞʝʥʠʝ ʧʨʘʚʜʳ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʫʢʨʘʠʥʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ, 
ʚʳʟʚʘʚʰʠ ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ. ʂ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ 
ʪʦʣʢʘʶʪ ʵʪʠ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʨʘʟʦʙʣʘʯʝʥʳ 
ʠ ʪʝʤ ʩʜʝʣʘʥʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʨʫʩʩʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʫʢʨʘʠʥʩʢʠʭ ʰʦʚʠʥʠʩʪʦʚ.
     

           ñʀʟʙʠʚʘʝʤ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʭʫʣʠʛʘʥʦʚò , 1905 ʛ.
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ʅʝʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʩʣʝʩʘʨʷ ɸ.ʀ. ɸʛʘʧʦʚʘ. ʇʠʩʴʤʦ ʧʦʩʪʫʧʠʣʦ ʚ 
ʨʝʜʘʢʮʠʶ ʛʘʟʝʪʳ ñʅʦʚʦʝ ʚʨʝʤʷò ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1905 ʛ. ʢʘʢ ʦʪʢʣʠʢ ʥʘ ʩʦʙʳʪʠʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʦ. 

 

    ʄ. ʇʝʨʚʫʰʠʥ. ʄʳʩʣʠ ʦ ʬʘʰʠʟʤʝ, 1927 ʛ.

ʂʥʠʛʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʚ ʀʪʘʣʠʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʧʨʠʭʦʜʘ ʢ ʚʣʘʩʪʠ 
ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ. 
  
"ʏʪʦʙʳ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʥʘʤʠ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʥʫʞʥʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʪʣʠʯʥʦ ʟʥʘʪʴ ʥʘʩ, ʟʥʘʪʴ 
ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʧʣʘʥʳ, ʥʘʰʫ ʪʘʢʪʠʢʫ, ʥʘʰʠ ʩʠʣʳ, ʥʘʰʠ ʫʣʦʚʢʠ, ʥʘʰʠ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ð ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʙʳʪʴ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʘʩ. ɸ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʪ, 
ʢʪʦ ʨʝʰʠʪʩʷ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʥʘʤʠ, ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʧʦʣʦʞʠʣ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʧʨʦʩʪʫʶ ʠʜʝʶ ð ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʥʫʞʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʞʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʧʨʠʤʝʥʷʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʪʘʢʪʠʢʫ. ʀʥʳʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʥʘʤʠ, ʥʘʜʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʫʝʤ ʤʳ, 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ: ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʨʦʨʘ ð ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʡ ʪʝʨʨʦʨ, ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩʠʣʠʷ ð ʜʚʦʡʥʦʝ ʠ 
ʪʨʦʡʥʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝ, ʧʨʦʪʠʚ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ ð ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ, ð ʧʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʦʤʫ ʥʘʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʫ "ʮʝʣʴ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚʘ".

(ɺ. ʀ. ʃʝʥʠʥ)

ɼʦʩʴʝ ʃʝʥʠʥʘ ʙʝʟ ʨʝʪʫʰʠ

           ɻʝʥʝʘʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʜʨʝʚʦ ɺ.ʀ. ʃʝʥʠʥʘ

ʇʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʟʘʢʨʳʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ 
ʚʦʞʜʷ "ʨʫʩʩʢʦʡ" ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ɺ.ʀ. ʃʝʥʠʥʘ 

ƴ     ʊ. ʂʦʣʦʩʢʦʚʘ. ʅʦʚʘʷ ʢʥʠʛʘ ʦ ñʪʘʡʥʘʭ ʨʦʜʦʩʣʦʚʥʦʡò ʃʝʥʠʥʘ

 

    ɸ. ɸʨʫʪʶʥʦʚ. ɼʦʩʴʝ ʃʝʥʠʥʘ ʙʝʟ ʨʝʪʫʰʠ,  1999 ʛ.

ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʀʣʴʠʯʘ 
ʋʣʴʷʥʦʚʘ (ʃʝʥʠʥʘ). ʅʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ ʘʚʪʦʨ ʠʩʩʣʝʜʫʝʪ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʤʝʪʦʜʳ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʙʦʨʴʙʳ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʟʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʧʝʨʚʳʝ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʝʪ ʨʘʥʝʝ ʟʘʩʝʢʨʝʯʝʥʥʳʝ ʪʝʤʳ. 

ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʦʩʦʙʦʝ ʤʝʩʪʦ ʫʜʝʣʝʥʦ ʥʝʤʝʮʢʦ-ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʤ ʪʘʡʥʳʤ ʩʚʷʟʷʤ 
ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʛʦʜʳ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʥʝʡ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʃʝʥʠʥʘ ʠ ʝʛʦ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʩʦʨʘʪʥʠʢʦʚ ʚ 
ʧʦʣʴʟʫ ʢʘʡʟʝʨʦʚʩʢʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. 

 

http://rus-sky.com/zip/thoughts.zip
http://rus-sky.org/history/library/thoughts.htm
http://rus-sky.org/history/library/lenin.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/blanki.htm
http://rus-sky.com/zip/arutnv.zip
http://rus-sky.org/history/library/arutnv1.htm


    ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ʇʨʠ ʩʚʝʪʝ ʜʥʷ

ʉ ʛʦʨʝʯʴʶ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʦʥ ʦʜʝʨʞʘʣ çʦʜʥʫ ʠʟ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʝʡʰʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʙʝʜè, ʠʙʦ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʨʘʥʥʝʡ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ, ʦʥ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ 
ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʣʠʚʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ. ʊʘʢʠʭ ʠʩʭʦʜʥʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ ʫ ʥʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʂʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʤʝʯʪʘʪʴ ʦ ʩʯʘʩʪʴʝ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʣʶʙʷ ʠʭ, ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʢʘʢ-ʪʦ ʢ ʥʠʤ 
ʦʪʥʦʩʷʩʴ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʦ-ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʟʘ ʣʶʜʝʡ ʠʭ ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ. ʄʘʩʩʘ, ʦʙʲʝʢʪ ʠ ʧʦʣʝ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘ, ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʘʤʙʠʮʠʡ. 
ʂʘʢ ʤʦʞʝʪ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʣʶʜʷʤ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʷ ʠʭ ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ? 

ƴ      ɻ. ʅʘʟʘʨʦʚ. ʂʘʢʦʝ-ʪʦ ʙʝʟʫʤʠʝ ʪʣʝʣʦ ʚ ʥʝʤ...

     ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ʏʠʪʘʷ ʃʝʥʠʥʘ 

ʀʟ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ɺ.ʀ. ʃʝʥʠʥʘ: 
09.08.1918: "ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʡ ʤʘʩʩʦʚʳʡ ʪʝʨʨʦʨ ʧʨʦʪʠʚ ʢʫʣʘʢʦʚ, 
ʧʦʧʦʚ ʠ ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ. ʉʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʧʝʨʝʪʴ ʚ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʦʥʥʳʡ ʣʘʛʝʨʴ ʚʥʝ 
ʛʦʨʦʜʘ. ʊʝʣʝʛʨʘʬʠʨʫʡʪʝ ʦʙ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ" 
22.08.1918: "ʈʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ, ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʷ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʠʜʠʦʪʩʢʦʡ 
ʚʦʣʦʢʠʪʳ" 
26.11.1918: "ʅʘʜʦ ʧʦʦʱʨʠʪʴ ʵʥʝʨʛʠʶ ʠ ʤʘʩʩʦʚʠʜʥʦʩʪʴ ʪʝʨʨʦʨʘ"

ʄʥʦʛʦʪʦʤʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʃʝʥʠʥʘ ʪʦʤʠʣʠʩʴ ʥʘ ʧʦʣʢʘʭ ʤʥʦʛʠʭ ʢʘʙʠʥʝʪʦʚ ʚ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʤ ʉʦʶʟʝ.  ʅʦ ʯʠʪʘʣʠ ʣʠ ʤʳ ʃʝʥʠʥʘ?  ɿʥʘʝʤ ʣʠ ʤʳ ʝʛʦ ʪʨʫʜʳ?  ʂʥʠʛʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʠ ʧʦʵʪʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʤʥʦʛʠʤ 
ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʜʦʣʘ. 

 

           ʇʠʩʴʤʦ ɺ.ʀ. ʃʝʥʠʥʘ ʦʙ ʠʟʲʷʪʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ

ʇʫʙʣʠʢʘʮʠʶ ʩʝʢʨʝʪʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʃʝʥʠʥʘ ʚ "ɺʝʩʪʥʠʢʝ ʈʍɼ" (ʇʘʨʠʞ, ˉ97, 1970) ʅ.ɸ. 
ʉʪʨʫʚʝ ʧʨʝʜʚʘʨʠʣ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʇʦʜʣʠʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʚʥʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ: ʥʘ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʷʤʘʷ ʩʩʳʣʢʘ ʚ "ʇʦʣʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʃʝʥʠʥʘ", ʪ. 45, ʄ., 1964, ʩ. 666ï 
667. "ʄʘʨʪ 19. ʃʝʥʠʥ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʯʣʝʥʘʤ ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʎʂ ʈʂʇ (ʙ) ʧʠʰʝʪ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʘʚʠʪʴ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʚ ʞʠʟʥʴ ʜʝʢʨʝʪʘ ɺʎʀʂ ʦʪ 
23 ʬʝʚʨʘʣʷ 1922 ʦʙ ʠʟʲʷʪʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʚ ʮʝʣʷʭ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ 
ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʛʦʣʦʜʦʤ. (ɺ "ɸʨʭʠʚʝ " ʠʤʝʝʪ ʰʠʬʨ ʎʇɸ ʀʄʃ, ʬ. 2.0.1, ʝʜ.ʭʨ. 22947). ʅʦ 
ʙʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʥʟʦʨʳ ʣʝʥʠʥʩʢʠʭ ʧʠʩʘʥʠʡ ʥʝ ʧʦʩʤʝʣʠ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʚ ʪʘʢ ʥʘʟ. 
"ʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ", ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʶʱʝʝ 55 ʪʦʤʦʚ ". 

ʆʨʠʛʠʥʘʣ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ ʠʟ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʂʦʥʛʨʝʩʩʘ ʉʐɸ (ʩ ʧʦʤʝʪʢʘʤʠ ʄʦʣʦʪʦʚʘ):
             ʣʠʩʪ 1   ʣʠʩʪ 2   ʣʠʩʪ 3   ʣʠʩʪ 4    

ɸʚʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʳʩʣʘʪʴ ʣʶʙʫʶ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ Word 
ʜʣʷ Windows ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ. 

ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ ʟʘʢʘʟʘ ʢʥʠʛ 

http://rus-sky.com/zip/bylight.zip
http://rus-sky.org/history/library/bylight.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/nazarov2.htm
http://rus-sky.com/zip/reading.zip
http://rus-sky.org/history/library/reading.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/lenin_ltr.htm
http://rus-sky.org/history/images/ll1.gif
http://rus-sky.org/history/images/ll2.gif
http://rus-sky.org/history/images/ll3.gif
http://rus-sky.org/history/images/ll4.gif


ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʨʠʩʫʥʦʢ , ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʢʘʯʘʪʴ zip-ʘʨʭʠʚ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ.

webmaster@rus-sky.com

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 09.09.04
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ʈʫʩʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʊʘʡʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠʩʪʦʨʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ

ʉʉʉʈ

ʀʩʪʦʨʠʷ ʉʉʉʈ
ʉʦʚʝʪʩʢʠʝ ʘʨʭʠʚʳ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʂʦʥʛʨʝʩʩʘ 
ʉʐɸ
ɺʪʦʨʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ
ʀʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ

    

ʩʪʨʦʛʠʡ ʧʦʠʩʢ (ʩ ʷʟʳʢʦʤ ʟʘʧʨʦʩʦʚ)

    ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ XX ʚʝʢʝ. ʊʦʤ 1 

    ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ XX ʚʝʢʝ. ʊʦʤ 2 (ʛʣ.  1-56) 

    ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ XX ʚʝʢʝ. ʊʦʤ 2 (ʛʣ. 57-85)

ʏʝʪʚʝʨʪʘʷ ʢʥʠʛʘ ʠʟ ʩʝʨʠʠ "ʊʝʨʥʦʚʳʡ ʚʝʥʝʮ ʈʦʩʩʠʠ" ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʪʘʡʥʳʝ ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ 
ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ XX ʚʝʢʝ.  ʆʙʥʘʨʫʞʝʥʥʳʝ ʚ ʨʘʥʝʝ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ 
ʘʨʭʠʚʘʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʤʥʦʛʠʝ 
ʩʦʙʳʪʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ. 
ʄʦʱʥʳʝ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠʤʧʫʣʴʩʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ XX ʚʝʢʝ ʦʱʫʪʠʣ ʥʘ ʩʝʙʝ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, 
ʠʤʝʣʠ ʠʩʪʦʢʠ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ.  ʈʝʚʦʣʶʮʠʠ 1905 ʠ 1917 ʛʦʜʦʚ, ʧʣʘʥ ʇʘʚʨʫʩʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʠʟʠʨʦʚʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʛʠʪʣʝʨʦʚʩʢʦʝ ʥʘʰʝʩʪʚʠʝ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
"ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ" ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
"ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘ" ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʢʨʠʤʠʥʘʣʴʥʦ-ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ɽʣʴʮʠʥʘ ð- 
ʟʚʝʥʴʷ ʦʜʥʦʡ ʮʝʧʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʪʝʤʥʳʭ ʩʠʣ ʤʠʨʦʚʦʡ ʟʘʢʫʣʠʩʳ, ʠʫʜʘʠʟʤʘ, ʩʘʪʘʥʠʟʤʘ ʠ 
ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ.  ɺ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʭ ʠ ʚʦʡʥʘʭ, ʥʘʚʷʟʘʥʥʳʭ ʈʦʩʩʠʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘʤʠ "ʥʦʚʦʛʦ 
ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ", ʩʪʦʣʢʥʫʣʠʩʴ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʙʦʨʶʱʠʝʩʷ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʘʨʤʠʠ, ʘ ʜʚʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ð ʨʫʩʩʢʘʷ, ʜʫʭʦʚʥʘʷ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ 
ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ ʜʦʙʨʘ, ʧʨʘʚʜʳ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʝʩʪʷʞʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ 
ʟʘʧʘʜʥʘʷ, ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ, ʠʫʜʝʡʩʢʦ-ʤʘʩʦʥʩʢʘʷ, ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʘʷ, ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʘʷ 
ʥʘ ʞʘʜʥʦʝ ʩʪʷʞʘʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʙʣʘʛ ʟʘ ʩʯʝʪ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʫʧʦʝʥʠʝ ʞʠʚʦʪʥʳʤʠ ʨʘʜʦʩʪʷʤʠ ʞʠʟʥʠ, ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʥʘʯʘʣ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ.  ʎʝʥʦʡ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʪʘʣ ʛʣʘʚʥʦʡ ʧʨʝʛʨʘʜʦʡ ʥʘ ʧʫʪʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʠʫʜʝʡʩʢʦ-ʤʘʩʦʥʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. 

 

    ɺ. ʂʦʞʠʥʦʚ. ʈʦʩʩʠʷ. ɺʝʢ ʍʍ.,  (ʂʥʠʛʘ 1. 1901-1939 ʛʛ.) 2002 ʛ.
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ʅʘʰʝʤʫ ʚʝʢʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʢʨʘʡʥʷʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ, ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦʩʪʴ (ʩʘʤʦʛʦ 
ʨʘʟʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ) ʚ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʥʝʜʨʷʝʪʩʷ ʚ ʫʤʳ ʠ 
ʜʫʰʠ ʣʶʜʝʡ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ (ʉʄʀ), ʯʴʠ ʤʘʩʰʪʘʙʳ ʠ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʨʘʩʰʠʨʷʶʪʩʷ ð ʦʪ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʰʠʭ ʩʚʦʠ ʪʠʨʘʞʠ ʚ ʥʘʯʘʣʝ XX ʚʝʢʘ 
ʛʘʟʝʪ ʜʦ ʚʝʟʜʝʩʫʱʝʛʦ ʥʳʥʝ ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʷ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʮʝʣʴ ʉʄʀ ð ʩʦʦʙʱʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʤʠʨʝ, ʥʦ ʥʘ ʜʝʣʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʤʘʩʩʦʚʳʝ ʠʟ ʥʠʭ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʟʘʪʨʘʪ, ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʠʥʬʦʨʤʠʨʫʶʪ, ʥʦ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʚʦʣʶ ʤʦʱʥʳʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʠ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ð ʙʫʜʴ ʪʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʧʘʨʪʠʡ, ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʡ, ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʦʣʠʛʘʨʭʦʚ ʠ ʪ.ʜ.

çʅʝʨʘʟʛʘʜʘʥʥʦʩʪʴè ʠʩʪʦʨʠʠ XX ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʦ ʥʘʰʝʤ 
ʚʝʢʝ, ʦ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʭ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʝʱʝ ʥʝ ʦʪʜʘʣʠʣʠʩʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʥʘʤ ʥʝʣʝʛʢʦ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʥʠʭ çʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦè. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ ʝʱʝ ʞʠʚʫʪ ʣʶʜʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʙʳʪʠʷ 1953-ʛʦ, 1941-ʛʦ, 1937-ʛʦ, 
1929-ʛʦ ʠ ʜʘʞʝ 1917 ʛʦʜʦʚ (ʧʫʩʪʴ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʚ ʦʯʝʥʴ ʶʥʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ) ð ʥʝ 
ʛʣʘʚʳ ʢʫʨʩʘ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʘ ʟʚʝʥʴʷ ʠʭ ʣʠʯʥʦʡ ʩʫʜʴʙʳ...

  

    ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ,  (ʏʘʩʪʴ 1) 1958 ʛ. 

               ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ,  (ʏʘʩʪʴ 2)
               ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ,  (ʏʘʩʪʴ 3)

ɹʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʢʥʠʛ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʠʩʳʚʘʣʦ, ʠ ʣʠʰʴ ʦʯʝʥʴ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʦʙʲʷʩʥʷʣʠ. ʅʦ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʪʘʢ ʠ ʥʝ 
ʦʙʲʷʩʥʠʣʘ. "ʈʆʉʉʀʗ ɺ ʂʆʅʎʃɸɻɽʈɽ" ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ. ɼʘʞʝ ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʘʤʠ ʧʨʦʰʣʠ 
ʤʝʞʜʫ ʞʝʨʥʦʚʘʤʠ, ʚʩʝ ʠʩʧʳʪʘʣʠ, ʚʩʝ ʚʠʜʝʣʠ, ʚʩʝ ʟʥʘʶʪ - ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʥʠʭ ʤʥʦʛʦʝ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʷʩʥʝʝ, ʧʦʯʝʤʫ ʙʳʣʦ, ʝʩʪʴ ʠ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʣʠʙʦ ʠʥʘʯʝ, 
ʧʦʢʘ ʥʘʰʘ ʈʦʜʠʥʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ  ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ "ʩʢʦʨʧʠʦʥʦʚ ʚ ʙʘʥʢʝ".

ʖʨʠʡ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ

"ɺʳʙʠʚʰʠʩʴ ʠʟ ʰʪʦʨʤʘ, ʩʠʜʝʣʠ ʤʳ ʥʘ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʥʘʤ ʙʝʨʝʛʫ ʠ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʪʫʜʘ, ʥʘ 
ʚʦʩʪʦʢ, ʛʜʝ ʚ ʚʦʣʥʘʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʘʙʘʢʘ ʛʠʙʥʝʪ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʦʜʥʳʭ ʥʘʤ ʣʶʜʝʡ. ʄʥʦʛʦ ʟʘʧʦʟʜʘʣʳʭ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʯʫʚʩʪʚ ʣʝʟʣʦ ʚ ʛʦʣʦʚʫ. ɼʘ, 
ʤʳ ʧʨʦʚʦʨʦʥʠʣʠ ʥʘʰʫ ʨʦʜʠʥʫ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʚʦʨʦʥʠʣ ʠ ʷ. ʇʘʪʨʠʦʪʠʟʤ? ʃʶʙʦʚʴ ʢ 
ʨʦʜʠʥʝ? ʂʪʦ ʙʦʨʦʣʩʷ ʧʨʦʩʪʦ ʟʘ ʵʪʦ? ɹʦʨʦʣʠʩʴ ʟʘ ʫʩʘʜʴʙʫ, ʟʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʟʘ ʧʘʨʪʠʶ, 
ʟʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ, ʟʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. ʗ ʙʦʨʦʣʩʷ ʟʘ ʩʝʤʴʶ. ɹʦʨʠʩ ʟʘ ʩʢʘʫʪʠʟʤ. ʅʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ, ʜʘʚʥʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʚʥʝ ʨʦʜʠʥʳ ʥʝʪ ʥʠ ʯʝʨʪʘ ð ʥʠ ʫʩʘʜʴʙʳ, ʥʠ 
ʩʝʤʴʠ, ʥʠ ʩʢʘʫʪʠʟʤʘ, ʥʠ ʢʘʨʴʝʨʳ, ʥʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ʅʠʯʝʛʦ ʥʝʪ. 
ʈʦʜʠʥʘ, ʢʘʢ ʢʘʥʪʦʚʩʢʘʷ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ: ʚʥʝ ʵʪʠʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ð 
ʧʫʩʪʦʪʘ... ʀ ʚʦʪ, ʧʨʦʚʦʨʦʥʠʣʠ."

ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ

    ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʠʤʧʦʪʝʥʪʦʚ

http://rus-sky.com/zip/slnv.zip
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http://rus-sky.org/history/library/diktat.htm


"ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ð ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʘ ʥʝ ʝʛʦ ʬʘʙʠʘʥʩʢʠʡ ʨʘʩʪʚʦʨ, 
ʩʪʘʚʠʪ ʩʚʦʶ ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʠ ʣʦʞʴ. ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ: çɺʦʩʪʦʢè ʠ çɿʘʧʘʜè, 
çʧʦʜʢʫʧ ʨʘʙʦʯʝʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠè, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘʙʘʩʪʦʚʦʢ ʠ ʧʨʦʯʝʝ ʚ ʵʪʦʤ ʨʦʜʝ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ çʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʥʘʜʩʪʨʦʡʢʘʤʠè ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚ 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʟʘ ʘʪʝʠʟʤ ʧʨʦʪʠʚ ɹʦʛʘ. ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʦʙʷʟʘʥ ʩʝʷʪʴ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʥʠʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʨʦʠʪʴ, ʢʘʢ ʦʙ ʵʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʣ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, 
ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʫʶ ʙʘʰʥʶ ʙʝʟ ɹʦʛʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ɹʦʛʘ. ʇʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ, ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ, 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʝ..."

ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ

    ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩʚʦʣʦʯʠ

ʂʥʠʛʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʙʦʨʥʠʢʘ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʘʪʝʡ, ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʭ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩʣʦʷ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʰʝʣ ʚ ɸʨʛʝʥʪʠʥʩʢʦʡ ʩʪʦʣʠʮʝ ɹʫʵʥʦʩ-ɸʡʨʝʩʝ ʚ 
1956 ʛʦʜʫ. ʅʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʚ ʞʘʥʨʝ "ʛʦʨʷʯʝʡ" ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʠ, ʵʪʠ ʩʪʘʪʴʠ ʦʪʨʘʞʘʶʪ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ "ʦʪ" ʠ ʤʳʩʣʠ "ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ" ʛʝʥʝʟʠʩʘ ɺʪʦʨʦʡ ʄʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ - ʚʦʡʥʳ 
ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʚʝʜʫʱʘʷʩʷ ʠ ʧʦʥʳʥʝ. ʅʘʜʦ ʣʠ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʪʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʳʚʦʜʳ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳ ʩʝʛʦʜʥʷ.

ʀʤʝʥʥʦ "ʛʦʨʷʯʘʷ" ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʘ - ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʘ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʘ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ ʧʦ ʛʦʨʷʯʠʤ ʩʣʝʜʘʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʧʘʜʘʶʪ ʚ 
"ʩʧʝʮʭʨʘʥʳ", ʘ ʧʦʪʦʤ ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʠ ʠʟ ʩʧʝʮʭʨʘʥʦʚ, ʜʘʙʳ ʥʝ ʤʝʰʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʧʦʜ ʥʦʛʘʤʠ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ, "ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ" ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ ʦʪ ʇʦʣʠʪʧʨʦʩʚʝʪʘ.

 

    ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ɼʚʝ ʩʠʣʳ (ʏʘʩʪʴ 1) 

    ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ɼʚʝ ʩʠʣʳ (ʏʘʩʪʴ 2)

ʈʦʤʘʥ ʀʚʘʥʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ñɼɺɽ ʉʀʃʓò, ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ð ʩʘʤʳʡ ʣʫʯʰʠʡ 
ʨʦʤʘʥ ʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚʳʰʝʜʰʠʡ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ.
ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʠʜʝʷ ʨʦʤʘʥʘ ð ʙʦʨʴʙʘ ʜʚʫʭ ʩʠʣ: ɹʦʛʘ ʠ ʜʴʷʚʦʣʘ, ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʨʘʙʩʪʚʘ. ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʝ ʪʝʤʘ ʨʦʤʘʥʘ ð ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʘʪʦʤʥʦʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ (ʠ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ) ʥʘʜ ʤʠʨʦʤ.

ʀʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ñʉʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʂʘʨʧʘʪʩʢʦʡ ʈʫʩʠò.
ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, 1968. 

    ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ. ʀʩʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ
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ʂʥʠʛʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʢʘʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ ʨʦʩʩʠʷʥ ð ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ 
ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 75 ʣʝʪ. ɺ ʥʝʡ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ɺʝʣʠʢʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʩʣʝ çʢʨʘʩʥʦʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷè ʙʳʣʘ ʚʝʨʦʣʦʤʥʦ ʟʘʭʚʘʯʝʥʘ ʠ ʧʣʝʥʝʥʘ ʝʝ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʘʤʠ, ʥʘ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʧʦʛʨʫʞʝʥʘ ʚ ʢʨʦʚʘʚʳʡ ʪʫʤʘʥ, ʧʦʪʝʨʷʚ ʚ ʠʟʙʠʝʥʠʠ 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʥʘʮʠʠ ð ʨʫʩʩʢʦʡ, ʠʟʙʨʘʥʘ ʜʣʷ ʥʝʙʳʚʘʣʦʛʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʛʝʥʦʮʠʜʘ. ʂʘʢ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʟʘ ʵʪʠ ʛʦʜʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 

ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʘʢʦʚʘ ʩʫʜʴʙʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʢʫʜʘ ʥʳʥʯʝ ʠʜʝʤ ʠ ʢʘʢ ʜʘʣʴʰʝ ʞʠʪʴ? 

 

    ɺ. ɽʤʝʣʴʷʥʦʚ.  ʆʜʥʦʙʦʢʠʡ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʠʣʠ ʉʪʘʣʠʥʠʟʤ ï 

            ʵʪʦ ʘʟʠʘʪʩʢʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, 1988 ʛ.

"ʄʳ ʞʝ ʫʞʝ ʚʪʦʨʦʡ ʨʘʟ ʧʦʩʣʝ ʥʵʧʘ ʣʝʯʠʤ ʩʚʦʡ ʷʢʦʙʳ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʦʤ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʚ 1917 ʛ. ʙʳʣʠ ʥʝ ʧʨʦʜʚʠʥʫʪʳ ʥʘ ʬʦʨʤʘʮʠʶ ʚʧʝʨʝʜ, ʘ ʦʪʙʨʦʰʝʥʳ ʥʘ ʪʨʠ ʬʦʨʤʘʮʠʠ 
ʥʘʟʘʜ ï ʠʟ ʨʘʟʚʠʪʦʛʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ ʚ ʘʟʠʘʪʩʢʠʡ ʩʧʦʩʦʙ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ʇʦʪʦʤʫ ʥʠʢʘʢ ʠ ʥʝ ʜʦʛʦʥʠʤ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤ. ʀ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʨʘʟʙʝʨʝʤʩʷ: ʦʪʢʫʜʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʰʝʤ ñʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝò ʷʚʠʣʩʷ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʡ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ 
ʉʪʘʣʠʥʘ? ʅʦ ʚʝʜʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ (ʢʫʜʘ ʪʘʤ ʤʦʥʘʨʭʘʤ!) ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʦʩʣʝ 
1917 ʛ. ʆʙʣʘʜʘʣʠ ʜʘ ʠ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ. ɸ ʚʦʟʴʤʠʪʝ ʜʝʩʧʦʪʦʚ 
ʩʦʮʩʪʨʘʥ, ʪʘʢʠʭ ʷʨʢʠʭ ʢʘʢ ʄʘʦ, ʏʘʫʰʝʩʢʫ! ʍʦʪʷ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʥʝ ʜʘʣʝʢʦ ʫʰʣʠ! 
ʇʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʴ. ʆʪʢʫʜʘ ʦʥʘ? ʂ. ʄʘʨʢʩ ʠ ʵʪʦ ʦʙʲʷʩʥʠʣ: ʙʘʟʠʩʫ 
ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʝʪ ʧʠʨʘʤʠʜʘʣʴʥʘʷ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʜʩʪʨʦʡʢʘ ʩ ʜʝʩʧʦʪʦʤ ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ ʥʘ ʝʝ ʚʝʨʰʠʥʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʯʝʤ 
ʚʳʰʝ, ʯʝʤ ʙʣʠʞʝ ʢ ʚʝʨʰʠʥʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʪʝʭ ʘʟʠʘʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʂ. ʄʘʨʢʩ 
ʥʘʟʳʚʘʣ ʣʦʙʢʦʚʳʤʠ ʚʰʘʤʠ."

ʂʥʠʛʘ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʩʧʠʩʢʠ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ 1918 ʛʦʜʘ ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʠʭ ʧʝʨʠʦʜʦʚ.

 

    ɸʥʜʨʝʡ ɼʠʢʠʡ.  ɽʚʨʝʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʉʉʉʈ (I ʯʘʩʪʴ)  1967 ʛ.

ʏʠʪʘʪʝʣʶ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʧʝʨʚʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʢʥʠʛʠ ɸ. ɼʠʢʦʛʦ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. ʂʥʠʛʘ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʫʩʩʢʦ-ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ ʪʝʭ ʪʨʝʭ ʧʝʨʠʦʜʦʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ ʵʪʥʠʯʝʩʢʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʞʠʣʘ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʂʠʝʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ; ʚ ʧʝʨʠʦʜ, ʢʦʛʜʘ ɿʘʧʘʜʥʘʷ ʠ ʖʛʦ-ɿʘʧʘʜʥʘʷ 
ʈʫʩʴ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʇʦʣʴʰʠ; ʠ ʚ ʪʨʝʪʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ð ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ, 
ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʥʦʡ ʚ ʉʉʉʈ.

 

    ɸ. ɼʠʢʠʡ. ʈʫʩʩʢʦ-ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʜʠʘʣʦʛ,  1968 ʛ.
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ʅʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʦʯʝʨʢ ɸ. ʀ. ɼʠʢʦʛʦ "ɽʚʨʝʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʉʉʉʈ" ʦʪʢʣʠʢʥʫʣʦʩʴ ʪʨʠ 
ʝʚʨʝʷ ð ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʧʝʯʘʪʠ, ʚʳʭʦʜʷʱʠʭ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. ʀʟ 
ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʵʪʘ ʢʥʠʛʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʘʚʪʦʨ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʦ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʦ "ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʠ ʫʛʥʝʪʝʥʠʠ" ʝʚʨʝʝʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʉʉʉʈ ð ʝʩʪʴ ʥʠ ʯʪʦ ʠʥʦʝ ʢʘʢ ʥʘʚʝʪ ʠ ʛʥʫʩʥʘʷ ʢʣʝʚʝʪʘ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. 
  
ɺ ʢʥʠʛʝ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ ʩʧʠʩʢʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʉʉʉʈ ʧʝʨʝʜ ʥʘʯʘʣʦʤ ɺʪʦʨʦʡ ʄʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ.

 

             ɺ. ʂʨʠʚʦʨʦʪʦʚ. ʇʠʩʴʤʦ ɸ. ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʫ, 1975 ʛ.

ɿʘ ʩʝʤʴ ʣʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʠ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʩʦ ʜʥʷ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ 
ʧʠʩʴʤʘ ʂʨʠʚʦʨʦʪʦʚʳʤ, ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥ ʤʦʛ ʙʳ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠʣʠ ʦʪʢʣʠʢʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʫ 
ʪʝʤʫ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʪʘʪʴʷʭ ʠ ʨʝʯʘʭ.
ʆʥ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ ʥʠ ʪʦ, ʥʠ ʜʨʫʛʦʝ. ʆʥ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ñʩʥʠʟʦʰʝʣò ʜʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ 
ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚʠʜʠʤʦ, ʝʩʪʴ ʪʘʙʫ ʜʣʷ ʥʝʛʦ.
ʇʝʨʝʧʝʯʘʪʳʚʘʷ ʧʠʩʴʤʦ ʂʨʠʚʦʨʦʪʦʚʘ, ʤʳ ʭʦʪʠʤ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʦ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʨʦʣʠ ʝʚʨʝʝʚ ʚ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ ʠ ʧʝʨʚʳʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʭ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ.  

ʄ.ʂ., ʉʘʥ-ʇʘʫʣʦ, ɹʨʘʟʠʣʠʷ

             ʇʝʨʝʯʪʝʤ ʠʤʝʥʘ ʥʘ ʩʢʨʠʞʘʣʷʭ , ɾʫʨʥʘʣ "ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", 1992 ʛ.

ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʯʴ ʟʘʰʣʘ ʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʦʢʘʷʥʠʠ ʟʘ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʞʝʨʪʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ, ʬʦʨʩʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʩʝ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʣʘʪʠʪʴ ʜʦʣʛ ʯʝʩʪʠ ʠ ʧʘʤʷʪʠ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ ï ʚʦ 
ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ ʟʘʷʚʠʣʠ (ʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ ʜʝʥʴ ʦʪʦ ʜʥʷ ʛʨʦʤʯʝ, ʧʝʨʝʭʦʜʷ ʫʞʝ ʥʘ ʢʨʠʢ), 
ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ ʚʠʥʦʚʝʥ ʚʦ ʚʩʝʭ ʫʞʘʩʘʭ ʠ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷʭ. ɺʧʨʦʯʝʤ, 
ʯʪʦ ʞʝ ʩ ʥʝʛʦ ʚʟʷʪʴ? ï ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʘʷ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʢʨʦʚʠ. ʍʦʪʷ ʚʟʷʪʴ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʥʘʣʠʯʥʳʤʠ, ʪʘʢ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʤ ʝʛʦ ʪʨʫʜʦʤ, ʥʘ ʟʝʤʣʷʭ 
ʩʦʶʟʥʳʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢé
ʆʪʙʨʦʩʠʤ ʚʩʷʢʫʶ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴ. ʅʝ ʦʙʚʠʥʠʪʝʣʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ï ʩʘʤʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʠ ʠʭ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʠ ʨʘʩʩʢʘʞʫʪ ʦʙ ʠʭ ʜʝʷʥʠʷʭ. ɾʫʨʥʘʣ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʨʠʙʫʥʫ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤ ʵʪʦʛʦ ʚʘʞʥʦʛʦ ʜʣʷ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʠʥʳ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʥʦʚʫʶ ʨʫʙʨʠʢʫ: ñʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳò ï ʩʘʤʠ ʦ ʩʝʙʝ.

ǒ     ʄ. ɿʘʨʫʙʝʞʥʳʡ. ɽʚʨʝʠ ʚ ʂʨʝʤʣʝ
ǒ     ɸ. ɸʙʨʘʤʦʚʠʯ. ʋʯʘʩʪʠʝ ʝʚʨʝʝʚ ʚ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʩʠʣʘʭ ʉʉʉʈ ʜʦ ʚʦʡʥʳ ʩ 

ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ

 

    ʉ. ɻʨʠʙʘʥʦʚ.  ʉʪʘʣʠʥ ʠ ʝʚʨʝʠ

http://rus-sky.org/history/library/articles/krivrtv.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/names.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/names.htm#%D0%9C.%D0%97%D0%B0%D1%80%D1%83%D0%B1%D0%B5%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B9
http://rus-sky.org/history/library/articles/names.htm#%D0%90%D1%80%D0%BE%D0%BD%20%D0%90%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
http://rus-sky.org/history/library/articles/names.htm#%D0%90%D1%80%D0%BE%D0%BD%20%D0%90%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
http://rus-sky.com/zip/gribanov.zip
http://rus-sky.org/history/library/gribanov.htm


ʋʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʣʝʥʠʥʩʢʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʙʳʣʦ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ. ʄʘʩʰʪʘʙʳ ʠ ʤʝʪʦʜʳ ʝʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠʩʴ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ 
ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʫʶ ʤʘʩʩʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʝʨʫʩʩʢʠʝ ʠ, ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʝʚʨʝʠ...

ɺʠʥʘ ʩʪʘʨʳʭ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʧʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʙʳʣʘ ʩʪʦʣʴ ʦʛʨʦʤʥʘ, ʯʪʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʦ ʵʪʠ 
ʧʨʦʮʝʩʩʳ, ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʝʱʝʡ, ʢʘʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʚʦʟʤʝʟʜʠʝ... ʃʘʛʝʨʷ, 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʝʚʨʝʡʩʢʠʤʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ /ʢ ʥʠʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʚʩʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ɻʋʃɸɻʘ/ 
ʜʣʷ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʰʠʨʦʢʦ ʦʪʢʨʳʣʠ ʚʦʨʦʪʘ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʪʚʦʨʮʦʚ.

ʆʣʝʛ ʇʣʘʪʦʥʦʚ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. 

    ʀ. ɻʣʘʟʫʥʦʚ.  ʈʦʩʩʠʷ ʨʘʩʧʷʪʘʷ, ʢʥʠʛʘ ʧʝʨʚʘʷ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʝʣʠʢ ʚʝʜʴ ʥʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʝʱʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪ, ʠ ʦ ʯʝʤ ʤʳ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʟʥʘʪʴ, ʘ ʚʝʣʠʢ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʞʝ ʩʜʝʣʘʣ: ʩʦʟʜʘʚ ʩʚʦʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʩʚʦʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʢʠʡ ʚʦʠʥʩʢʠʡ ʧʦʜʚʠʛ ʚʦ ʠʤʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʚʳʩʪʨʦʠʚ ʩʚʦʶ ʥʘʫʢʫ, ʩʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʧʨʦʚʝʜʷ ʚʝʣʠʢʫʶ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ ʦʪ ɹʘʣʪʠʢʠ ʜʦ ɸʣʷʩʢʠ. ʅʦ ʚ ʪʦʤ-ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʧʨʝʜʘʪʴ 
ʟʘʙʚʝʥʠʶ, ʧʦʜʤʝʥʠʪʴ, ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʦʩʤʝʷʥʠʶ. ñɺʝʣʠʢʦ ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʨʝʜʠ 
ʈʦʩʩʠʠò, ð ʛʦʚʦʨʠʣ ɻʦʛʦʣʴ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʦʟʨʦʩʣʦ. ʀ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʢʥʠʛʠ ñʈʦʩʩʠʷ ʈʘʩʧʷʪʘʷò ʀʣʴʠ ɻʣʘʟʫʥʦʚʘ, ʥʘʰʝʛʦ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʩʤʝʣʦʛʦ ʠ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷ ð ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝʦʨʜʠʥʘʨʥʦʝ. ʆʥʦ ʥʝʦʙʳʯʥʦ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ 
ʧʦʣʝ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʝ ʠʩʪʦʢʦʚ, ʝʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʝʝ ʣʶʙʷʱʝʛʦ ʠ 
ʚʩʝʝʜʠʥʷʶʱʝʛʦ ʜʫʭʘ, ʝʝ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʦʛʦ ʜʘʨʘ, ʝʝ ʩʪʨʘʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʝʝ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ.  

ʇʨʦʥʟʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʞʜʫʪ ʯʠʪʘʪʝʣʷ, ʛʣʫʙʦʢʦʤʫʜʨʳʝ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ, 
ʠʟʷʱʥʳʝ ʠ ʛʨʫʩʪʥʳʝ ʢʘʨʪʠʥʳ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʧʝʡʟʘʞʘ. ʀ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʧʫʣʴʩʠʨʫʶʱʘʷ ʤʳʩʣʴ. ʄʥʦʛʠʝ ʥʘʡʜʫʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʩʚʦʝʛʦ ʫʤʘ, ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ 
ʧʨʠʩʪʘʥʠʱʝ, ʘ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪ ʝʛʦ, ʚʩʪʫʧʠʪ ʥʘ ʧʦʣʝ ʧʦʣʝʤʠʢʠ. ʅʫ ʯʪʦ ʞ, ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ ʥʝʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ. ʅʦ ʧʫʩʪʴ ʵʪʦ ʙʠʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʫʩʣʳʰʘʪʴ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ɺʝʜʴ ʠ ʤʳ, ʧʫʙʣʠʢʫʷ ñʈʦʩʩʠʶ ʨʘʩʧʷʪʫʶò, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ 
ʘʚʪʦʨʦʤ, ʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʜʣʷ ʨʘʟʜʫʤʴʷ, ʩʧʦʨʘ, ʜʨʫʛʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ʀ ʧʫʩʪʴ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʧʳʪʣʠʚʦʩʪʴ, ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʦʩʪʠʯʴ ʩʫʜʴʙʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʣʶʙʦʚʴ ð ʙʫʜʫʪ ɺʘʰʠʤʠ 
ʧʝʨʚʳʤʠ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʧʦ ʢʥʠʛʝ ʀ. ʉ. ɻʣʘʟʫʥʦʚʘ.

ɻʣʘʚʥʳʡ ʨʝʜʘʢʪʦʨ ñʈʦʤʘʥ-ʛʘʟʝʪʳò
ɺʘʣʝʨʠʡ ɻɸʅʀʏɽɺ

    ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʫʧʝʥʴ

"ɸ ʷ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʥʘʯʘʣ ʧʨʦʟʨʝʚʘʪʴ ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʦʟʨʝʣ. 
ʂʘʢ ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ð ʦʙ ʵʪʦʤ ʠ ʢʥʠʛʘ. ʇʨʦʟʨʝʥʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩ ʥʝʦʙʨʘʪʠʤʳʡ. ɺ 
ʩʣʝʧʳʭ ʤʦʞʥʦ ʭʦʜʠʪʴ ʭʦʪʴ ʩʪʦ ʣʝʪ, ʥʦ, ʨʘʟ ʫʚʠʜʝʚ, ʥʘʨʦʯʥʦ ʫʞʝ ʥʝ ʦʩʣʝʧʥʝʰʴ. 
ʈʘʟʚʝ ʯʪʦ ʟʘʞʤʫʨʠʚʘʪʴʩʷ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʦʪ ʫʚʠʜʝʥʥʦʛʦ ʥʝ ʫʡʜʝʰʴ."

ɺ. ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ

http://rus-sky.com/zip/glazunov.zip
http://rus-sky.org/history/library/glazunov
http://rus-sky.com/zip/LastStep.zip
http://rus-sky.org/history/library/laststep.htm


    ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ

ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ... ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʣʝʛʢʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. "ʈʦʩʩʠʷ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ". ʊʨʫʜʥʝʝ ʙʳʣʦ ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ ʫʜʝʨʞʘʪʴ. ʅʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʃʝʥʠʥʳʤ 
ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʘ ʯʫʜʦʚʠʱʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ, ʩʚʦʜʠʚʰʘʷʩʷ ʢ ʠʟʲʷʪʠʶ ʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ 
ʭʣʝʙʘ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʭʣʝʙʘ (ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ) ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ ʠ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʦʤ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʠ ʩʚʦʠʤ ʥʦʨʤʘʤ. ɺʩʷ ʩʪʨʘʥʘ ʙʳʣʘ 
ʧʦʩʘʞʝʥʘ ʥʘ ʧʘʝʢ. ɺ ʜʚʫʭ ʛʣʘʚʥʳʭ ʛʦʨʦʜʘʭ - ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʝ ʠ ʄʦʩʢʚʝ ʙʳʣ ʠʥʩʧʠʨʠʨʦʚʘʥ 
ʛʦʣʦʜ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ (ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʛʦʣʦʜʦʤ) ʦʪʙʠʨʘʪʴ ʭʣʝʙ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 
ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʟʘʛʨʘʜʦʪʨʷʜʳ ʥʝ ʧʫʩʢʘʣʠ ʥʠʢʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʳʪʘʣʩʷ ʧʨʦʚʝʟʪʠ ʭʣʝʙ ʚ 
ʛʦʣʦʜʘʶʱʠʝ ʛʦʨʦʜʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʘ ʝʱʝ 
ʧʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʦʡ. ɻʦʣʦʜ ʩ ʣʶʜʦʝʜʩʪʚʦʤ ʠ ʜʝʪʦʝʜʩʪʚʦʤ ʦʭʚʘʪʳʚʘʣ ʦʜʥʫ ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʟʘ 
ʜʨʫʛʦʡ...

ɺ. ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ

    ʄ. ɼʦʣʦʪ. ɻʣʘʜʦʤʦʨ, 1953 ʛ.   

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ, ʚʚʝʜʸʥʥʘʷ ʚ ʢʦʥʮʝ 1929 ʛʦʜʘ, ʧʨʠʟʳʚʘʣʘ 
ʚʩʝʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʢ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʶ ʚ ʢʦʣʭʦʟʳ, ʯʪʦ ʢʨʝʧʢʦ ʧʨʠʚʷʟʳʚʘʣʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʢ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʤʫ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ ʧʦʜʦʙʥʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʧʨʝʢʨʘʪʠʚʰʝʡ ʩʚʦʸ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʙʦʣʝʝ 70 ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ. ʂʦʣʭʦʟʳ ʙʳʣʠ ʩʦʟʜʘʥʳ, ʥʦ ʥʝ ʙʝʟ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʫʩʠʣʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ. ʆʥʠ 
ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʟʘ ʩʚʦʠ ʟʝʤʝʣʴʥʳʝ ʫʯʘʩʪʢʠ ʠ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʭ ʩʤʳʩʣ 
ʚʩʝʛʦ ʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʠ ʵʪʘ ʙʦʨʴʙʘ ʩʪʘʣʘ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʤʝʨʪʠ. ʅʦ, ʥʝ ʠʤʝʷ 
ʦʨʫʞʠʷ, ʥʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʝ, ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʣʠʜʝʨʦʚ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʝ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʥʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʳ. ʀʭ 
ʜʝʨʝʚʥʠ ʧʦʜʚʝʨʛʣʠʩʴ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷʤ ʠ ʦʙʝʟʣʶʜʠʣʠ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚʳʤʠʨʘʣʦ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ. 
ʆʜʥʠ ʙʳʣʠ ʩʦʩʣʘʥʳ ʚ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʣʘʛʝʨʷ ʠʣʠ ʠʟʛʥʘʥʳ ʠʟ ʨʦʜʥʳʭ ʤʝʩʪ ʚ ʙʦʛʦʤ 
ʟʘʙʳʪʳʝ ʩʝʚʝʨʥʳʝ ʨʝʛʠʦʥʳ, ʜʨʫʛʠʝ çʧʨʦʩʪʦè ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ ʠʩʯʝʟʣʠ. 
  

    ʄ. ʏʝʣʴʮʦʚ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ "ʩʤʝʨʪʥʠʢʘ" ʦ ʧʝʨʝʞʠʪʦʤ, 1926 ʛ.

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʵʧʠʟʦʜʦʚ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʛʦʥʝʥʠʡ, ʦʙʨʫʰʠʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʩʣʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʙʝʟʙʦʞʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʩʫʜ ʚ 1922 ʛʦʜʫ ʥʘʜ 
ʧʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʠʤ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʩʱʤʯ. ɺʝʥʠʘʤʠʥʦʤ ʠ ʛʨʫʧʧʦʡ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʤʠʨʷʥ, ʚ 
ʯʠʩʣʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʭʦʜʠʣ ʘʚʪʦʨ ʧʫʙʣʠʢʫʝʤʳʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʧʨʦʪ. ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʏʝʣʴʮʦʚ. ʊʘʢʞʝ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʥʳʡ ʢ ʨʘʩʩʪʨʝʣʫ, ʦʥ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥ ʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʥʝʮ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʦʟʜʥʝʝ ð ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʚ ʥʦʯʴ ʥʘ ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ 1931 ʛʦʜʘ.
ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦʪʮʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʏʝʣʴʮʦʚʘ ï ʵʪʦ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ. ʆʪ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʦʙʣʠʯʝʥʠʡ ʠ ʦʧʠʩʘʥʠʡ ʫʞʘʩʦʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʣʠʭʦʣʝʪʠʷ ʦʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʵʪʦ ʩʢʦʨʝʝ 
ʠʩʧʦʚʝʜʴ ï ʠʩʧʦʚʝʜʴ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʜʫʭʦʚʥʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʶʱʝʛʦ ʩʝʙʷ ʢ ʨʘʩʩʪʨʝʣʫ. ʆʥ ʥʝ 
ʢʨʘʩʫʝʪʩʷ, ʥʝ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʝʙʷ ʚ ʥʘʠʣʫʯʰʝʤ ʩʚʝʪʝ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʠʰʝʪ ʦ ʪʦʤ 
ʢʘʢ ʧʘʜʘʝʪ ʜʫʭʦʤ, ʢʘʢ ʙʦʠʪʩʷ, ʢʘʢ ʥʘʜʝʝʪʩʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʤʠʥʫʝʪ ʵʪʘ ʩʪʨʘʰʥʘʷ 
ʫʯʘʩʪʴ.
ʇʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʩʤʝʨʪʠ ʦʥ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʫʤʦʣʯʘʪʴ ʠ ʦ ʩʚʦʠʭ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷʭ... ï ʠ ʦʪ ʥʠʭ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʥʦʡ 
ʜʫʰʦʡ ʠ ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʤʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʢʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤ, ʚʟʷʪʴ ʩʚʦʡ ʢʨʝʩʪ ʠ 
ʚʩʪʘʪʴ ʥʘ ʧʫʪʴ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ. 
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    ɸʨʭʠʚʳ ʂʨʝʤʣʷ. ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ. 1922-25 ʛʛ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʚʦʜʠʪ ʚ ʥʘʫʯʥʳʡ ʦʙʦʨʦʪ ʯʝʪʳʨʝ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʣʘ ʬʦʥʜʘ 
ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ (ʬ. 3) ɸʇʈʌ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʚ ʷʥʚʘʨʝ 1922 ð 
ʘʧʨʝʣʝ 1925 ʛʛ. ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ʣʠʥʠʠ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʨʝʣʠʛʠʠ 
ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ð ʢ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ 
(ʈʇʎ).  

ƴ     ɼʝʣʦ ˉ 23. "ʆ ʠʟʲʷʪʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ"
ƴ     ɼʝʣʦ ˉ 24. "ʆ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ ʧʦ ʜʝʣʫ ʧʠʪʝʨʩʢʠʭ, ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ  

ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʢʩʝʥʜʟʦʚ ʚ ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ"
ƴ     ɼʝʣʦ ˉ 25. "ʆ ʩʫʜʝʙʥʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʦ ʜʝʣʫ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʊʠʭʦʥʘ (ɹʝʣʘʚʠʥʘ)"
ƴ     ɼʝʣʦ ˉ 12. "ɸʥʪʠʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ"

    ʉʚʦʜʢʘ ʆɻʇʋ ʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʠ ʜʝʨʝʚʥʝ, 1926 ʛ. 

 

           "ʄʳ ʚʩʝ ʚʠʜʠʤ ʠ ʟʥʘʝʤ", 1920 ʛ.

ʉʦʭʨʘʥʠʚʰʠʩʴ ʚ ʬʦʥʜʝ ʅ. ʀ. ɹʫʭʘʨʠʥʘ, ʧʠʩʴʤʦ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ɸ. ɺʣʘʩʦʚʘ ʥʝ 
ʠʤʝʣʦ ʰʘʥʩʦʚ ʙʳʪʴ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ñʇʨʘʚʜʝò...

 

    ɺ. ɹʨʘʯʝʚ. ʊʘʡʥʳʝ ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʉʉʉʈ

Cʦʚʝʪʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 20-ʝ ʠ 30-ʝ ʛʦʜʳ, ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʙʝʣʳʤ ʧʷʪʥʦʤ ʜʣʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ. ʉʯʠʪʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ 
ʉʉʉʈ ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ ʣʦʞʠ ʙʳʣʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʳ ʠ ʠʭ ʩʣʦʚʥʦ ʙʳ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʢʨʳʪ ʜʦʩʪʫʧ ʢʦ ʤʥʦʛʠʤ ʨʘʥʝʝ ʩʝʢʨʝʪʥʳʤ ʘʨʭʠʚʘʤ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʦʯʝʥʴ 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʝ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʝ ʬʘʢʪʳ, ʧʨʦʣʠʚʘʶʱʠʝ ʩʚʝʪ ʥʘ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ 
ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʫʶ ʩʝʪʴ ʤʘʩʦʥʩʢʠʭ ʠ ʦʢʦʣʦʤʘʩʦʥʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ 
ʟʘʧʦʣʦʥʠʚʰʠʭ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʫʶ ʩʨʝʜʫ ʢʨʫʧʥʳʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ.
ʀ. ɺ. ʉʪʘʣʠʥ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʦʜʢʘʧʳʚʘʣʩʷ ʧʦʜ ʵʪʫ ʢʦʚʘʨʥʝʡʰʫʶ ʟʘʢʫʣʠʩʥʫʶ 
ʩʠʩʪʝʤʫ, ʧʦʢʘ, ʥʘʢʦʧʠʚ ʩʠʣʳ, ʥʝ ʦʙʨʫʰʠʣʩʷ ʥʘ ʥʝʝ ʩʦ ʚʩʝʡ ʢʘʨʘʶʱʝʡ ʤʦʱʴʶ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʥʘʜ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ñʪʨʦʮʢʠʩʪʘʤʠò, ñʙʝʟʨʦʜʥʳʤʠ ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʘʤʠò, ñʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʘʛʝʥʪʘʤʠò ʠ 
ñʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠò ð ʵʪʦ ʩʦʢʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʜʘʨ ʧʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʫ ʚ ʉʉʉʈ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʦʛʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʩʪʠʪʴ ʉʪʘʣʠʥʫ ʟʘʧʘʜʥʘʷ ʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ 
ʩʠʦʥʦʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ. 
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            ɽ. ɻʣʫʭʦʚʮʝʚʘ. ʏɽʂɸ, 1924 ʛ.

ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʦʙ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ð ʪʘʢ ʤʦʞʥʦ ʢʦʨʦʪʢʦ ʧʝʨʝʜʘʪʴ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʪʦʡ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʩʪʘʪʴʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʥʪʢʠ ɽ. ɻʣʫʭʦʚʮʝʚʦʡ, ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʦʡ 3 ʘʧʨʝʣʷ 1924 ʛʦʜʘ ʚ ʛʘʟʝʪʝ çʅʦʚʦʝ ʚʨʝʤʷè. ɾʝʥʱʠʥʘ, ʞʠʚʷ ʝʱʝ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʦʙʨʦʥʠʚʰʘʷ ʬʨʘʟʫ ʦ ʟʘʩʠʣʴʝ ʚ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʝ ʝʚʨʝʝʚ, ʝʜʚʘ ʥʝ 
ʧʦʧʣʘʪʠʣʘʩʴ ʟʘ ʵʪʦ ʞʠʟʥʴʶ. ʕʪʦ ʣʠʰʴ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʰʪʨʠʰʦʢ ʪʦʡ ʛʠʛʘʥʪʩʢʦʡ ʙʦʡʥʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʦʙ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʝ. ʅʳʥʝ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ 
ʦʪʯʝʪʣʠʚʝʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ çʩʠʣ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘè ʨʝʘʥʠʤʠʨʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʨʘʩʠʩʪʩʢʠʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʭʦʨʦʰʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ, ʢ ʢʘʢʠʤ ʫʞʘʩʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ.

 

             ʇʠʩʴʤʦ ʀ.ɻ. ʕʨʝʥʙʫʨʛʘ ʀ.ɺ. ʉʪʘʣʠʥʫ, 1953 ʛ.

ñʗ ʧʨʦʧʫʩʢʘʶ ʨʘʩʩʢʘʟ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʧʳʪʘʣʩʷ ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʚ ʧʝʯʘʪʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ. ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʟʘʪʝʷ, ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʙʝʟʫʤʥʘʷ, ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʘ. ʊʦʛʜʘ ʷ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʠʩʴʤʦʤ ʧʝʨʝʫʙʝʜʠʪʴ ʉʪʘʣʠʥʘ, ʪʝʧʝʨʴ 
ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʟʘʤʝʰʢʘʣʦʩʴ ʠ ʉʪʘʣʠʥ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣò . 

 ʀ.ɻ. ʕʨʝʥʙʫʨʛ

ǒ     ʂʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʝʚʨʝʝʚ ʚ ʨʝʜʘʢʮʠʶ ʛʘʟʝʪʳ "ʇʨʘʚʜʘ", 1953 ʛ.

             ɺ. ɼʝʥʠʩʦʚ. ʆʜʠʥʦʯʥʘʷ ʢʘʤʝʨʘ ʥʘ ɹʣʠʞʥʝʡ ʜʘʯʝ, 1999 ʛ.

ɿʘʛʦʚʦʨ ʧʨʦʪʠʚ ʉʪʘʣʠʥʘ: ʤʠʬ ʠʣʠ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ?
"ʉʪʘʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ "ʀʩʪʦʯʥʠʢ", 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚ ʜʝʣʦʚʳʝ ʩʚʷʟʠ ʩ ʘʨʭʠʚʘʤʠ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʚ ʤʥʦʛʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʜʦ ʪʦʛʦ 
ʠʤʝʚʰʠʝ ʛʨʠʬʳ "ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʝʢʨʝʪʥʦ" ʠ ʜʘʞʝ "ʦʩʦʙʘʷ ʧʘʧʢʘ", ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ ʩ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤʠ, ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʠʟʜʘʥʠʷʤʠ, ʷ ʫʙʝʜʠʣʩʷ: ʜʘ, ʤʥʦʛʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ 
ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʪʘʢ ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʷʪʦ ʙʳʣʦ ʩʯʠʪʘʪʴ. ʉʣʦʞʠʣʠʩʴ ʣʝʛʝʥʜʳ ʦʙ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʶʜʷʭ, ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʠ ʧʝʨʠʦʜʘʭ ʞʠʟʥʠ ʩʪʨʘʥʳ. ɺ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʤʠʬʦʣʦʛʠʟʠʨʦʚʘʥʳ ʩʦʙʳʪʠʷ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʠ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʉʪʘʣʠʥʘ, ʨʦʣʴ 
ʣʶʜʝʡ, ʚ ʥʠʭ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ." 

ɺ. ɼʝʥʠʩʦʚ.

    ɺ. ʂʫʟʥʝʮʦʚ. ʊʘʡʥʘ ʛʠʙʝʣʠ ɽʩʝʥʠʥʘ
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ɺ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ɺʠʢʪʦʨ ʂʫʟʥʝʮʦʚ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʘʨʭʠʚʦʚ ʌʉɹ, ʄɺɼ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʬʦʥʜʦʚ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʥʦʚʫʶ ʚʝʨʩʠʶ ʛʠʙʝʣʠ ʉʝʨʛʝʷ ɽʩʝʥʠʥʘ ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ 
1925 ʛʦʜʘ ʚ ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʦʡ ʛʦʩʪʠʥʠʮʝ çɸʥʛʣʝʪʝʨè. ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʚʧʝʨʚʳʝ ʟʥʘʢʦʤʠʪ 
ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʤʠʣʠʮʠʠ, ɻʇʋ, ʩʫʜʤʝʜʵʢʩʧʝʨʪʠʟʳ, ʨʝʜʘʢʮʠʡ ʛʘʟʝʪ ʠ ʣʠʮ, 
ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʭ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʘʚʪʦʨʘ, ʢ ʩʦʢʨʳʪʠʶ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ XX ʚʝʢʘ.
ʂʥʠʛʘ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʢʨʠʤʠʥʘʣʴʥʳʤ ʩʶʞʝʪʦʤ. ɺ ʥʝʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ - 
ʧʦʨʦʡ ʨʝʟʢʦ ʠ ʧʦʣʝʤʠʯʥʦ - ʪʨʝʚʦʞʥʘʷ ʠ ʤʘʣʦ ʝʱʝ ʠʟʫʯʝʥʥʘʷ ʵʧʦʭʘ 20-ʭ ʛʦʜʦʚ.
ɺ ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʢ ʢʥʠʛʝ ʜʘʥʳ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʉ. ɽʩʝʥʠʥʝ ʝʛʦ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ. ʆʥʠ ʦʨʛʘʥʠʯʥʦ ʜʦʧʦʣʥʷʶʪ ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʨʠʩʦʚʘʥʥʳʡ ʧʦʨʪʨʝʪ ʧʦʵʪʘ ʠ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʪʝʤʫ ʝʛʦ ʪʨʘʛʝʜʠʠ.

  

             ʖʨʠʡ ʐʥʠʪʥʠʢʦʚ.  ʉʢʘʟʢʘ ʦʙ "ɸʥʛʣʝʪʝʨʝ"

 "ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʝʢʨʝʪʥʦ" ˉ 9, 1998 ʛ.

             ʂʘʪʝʭʟʠʩ ʝʚʨʝʷ ʚ ʉʉʉʈ, 1958 ʛ.

 

   ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʉʉʉʈ ʚ ʚʦʡʥʘʭ ʍʍ ʚʝʢʘ , 2001 ʛ.
             ʇʦʪʝʨʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʩʠʣ

ʉʨʝʜʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʪʝʤ ʦʩʦʙʘʷ - ʪʝʤʘ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ. 
ʊʝʤʘ, ʦʙʘʛʨʝʥʥʘʷ ʢʨʦʚʴʶ, ʧʨʦʧʘʭʰʘʷ ʧʦʨʦʭʦʤ, ʛʜʝ ʟʘ ʢʘʞʜʦʡ ʮʠʬʨʦʡ - ʛʨʦʭʦʪ 
ʩʨʘʞʝʥʠʡ ʠ ʪʠʰʠʥʘ ʙʨʘʪʩʢʠʭ ʤʦʛʠʣ.
ɻʨʘʞʜʘʥʝ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʭ ʩʦʙʨʘʪʴʝʚ ʧʦʣʝʛʣʦ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ ʠ 
ʤʘʣʳʭ ʚʦʡʥʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʣʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʦʥʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʟʥʘʪʴ, ʢʘʢʦʚʘ ʮʝʥʘ ʧʦʙʝʜ ʠ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʡ.
ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ - ʦʜʥʘ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʪʨʫʜʥʳʭ ʠ ʩʣʦʞʥʳʭ ʥʘʫʯʥʦ-
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʟʘʜʘʯ. 
  

  

ʉʦʚʝʪʩʢʠʝ ʘʨʭʠʚʳ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʂʦʥʛʨʝʩʩʘ ʉʐɸ

 

    ʀʩʪʦʯʥʠʢ: ɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʂʦʥʛʨʝʩʩʘ ʉʐɸ
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ǒ     ʇʠʩʴʤʦ ɺ.ʀ. ʃʝʥʠʥʘ ʦʙ ʠʟʲʷʪʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ 
             ʣʠʩʪ 1   ʣʠʩʪ 2   ʣʠʩʪ 3   ʣʠʩʪ 4   (ʩ ʧʦʤʝʪʢʘʤʠ ʄʦʣʦʪʦʚʘ)

ǒ     ʇʠʩʴʤʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʠʟ ʉʦʣʦʚʝʮʢʦʛʦ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ
                ʜʦʢʫʤʝʥʪ 

  

ɺʪʦʨʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ

 

    ʈʘʡʤʦʥʜ ʂʘʨʪʴʝ. ʊʘʡʥʳ ʚʦʡʥʳ  (ʧʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤ ʅʶʨʥʙʝʨʛʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ) 

1946 ʛʦʜ

"ʂʥʠʛʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘ ʈʘʡʤʦʥʜʘ ʂʘʨʪʴʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʭʦʜʠʪ 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʚ ʥʘʰʝʤ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʨʦʩʩʠʷʥ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʵʧʦʭʘʣʴʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʷʤ, 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ ʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʚʩʝ ʙʳʣʠ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨ ʩʫʤʝʣ 
ʠʟ ʤʘʩʩʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣ, ʚʟʷʪʴ ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʩʘʤʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʠʟʣʦʞʠʪʴ ʵʪʦ ʚ ʜʦʭʦʜʯʠʚʦʡ ʬʦʨʤʝ. ʅʦ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ ʩ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʡ ʢʥʠʛʦʡ, ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʩʫʤʝʶʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʚʦʜʳ ʠ ʧʨʦʚʝʩʪʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʘʨʘʣʣʝʣʠ, ʤʦʛʫʱʠʝ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʩʝʡʯʘʩ."

ʀʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ "ʇʦʩʝʚ", 1948 ʛʦʜ

            ʖ. ɺʦʨʦʙʴʝʚʩʢʠʡ. ʄʠʩʪʠʢʘ ʬʘʰʠʟʤʘ

ʄʘʪʝʨʠʘʣ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʟʘʢʨʳʪʳʭ ʜʦ ʥʝʜʘʚʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʪʨʦʬʝʡʥʳʭ ʘʨʭʠʚʘʭ ʦʜʥʦʡ ʠʟ 
ʵʣʠʪʘʨʥʳʭ ʵʩʵʩʦʚʩʢʠʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʘʚʪʦʨ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʘʥʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʫʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʠʟʫʯʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʪʘʡʥʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ "ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʛʝʨʤʝʪʠʢʘ". ʀʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʠʥʪʝʨʚʴʶ, 
ʚʟʷʪʳʝ ʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʨʜʝʥʦʚ, ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʜʣʷ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ.

    

            ʄ. ʇʣʘʪʦʥʦʚʘ. ɺʳʜʘʯʘ ʢʘʟʘʢʦʚ ʚ ʃʠʝʥʮʝ 

ʕʪʘ ʩʪʘʪʴʷ ð ʫʯʘʩʪʥʠʮʳ ʃʠʝʥʮʝʚʩʢʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ ʜʦʢʪʦʨʘ ʄʘʨʠʠ ɽʤʝʣʴʷʥʦʚʥʳ ʇʣʘʪʦʥʦʚʦʡ 
ð ʫʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʌʝʪʠʩʦʚʦʡ, ʜʦʥʩʢʦʡ ʢʘʟʘʯʢʠ. 

"ʅʘ ʟʘʢʘʪʝ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʤʦʛʫ ʧʦʥʷʪʴ: ʢʘʢ ɸʥʛʣʠʷ ð 
ʩʪʨʘʥʘ, ʜʘʚʰʘʷ ʤʠʨʫ ʐʝʢʩʧʠʨʘ, ɹʘʡʨʦʥʘ, ɼʠʢʢʝʥʩʘ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʤʦʛʣʘ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʫʶ ʧʦʜʣʦʩʪʴ ʠ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ?" 

ʄ. ʇʣʘʪʦʥʦʚʘ (ʌʝʪʠʩʦʚʘ) 
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            66 ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʠ ʦʪʚʝʪʦʚ ʧʦ ʭʦʣʦʢʦʩʪʫ

"1. ʂʘʢʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʥʝʤʝʮʢʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ (ʥʘʮʠʩʪʳ) 
ʫʙʠʣʠ 6 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʝʚʨʝʝʚ? 

ʅʠʢʘʢʠʭ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʠʤʝʝʤ - ʵʪʦ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʳʝ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ñʚʳʞʠʚʰʠʭò. ʕʪʠ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳ ʠ ʤʘʣʦ ʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʷʚʣʷʣʩʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ñʫʤʝʨʱʚʣʝʥʠʷ ʛʘʟʘʤʠò. ʆʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʪʦʡ 
ʵʧʦʭʠ ʠ ʥʘʜʝʞʥʳʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ: ʥʝʪ ʥʠ ʛʦʨ ʧʝʧʣʘ, ʥʠ ʢʨʝʤʘʪʦʨʠʝʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ 
ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʪʨʫʧʦʚ, ʥʠ ñʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʤʳʣʘò, ʥʠ ʘʙʘʞʫʨʦʚ ʣʘʤʧ, 
ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ ʠʟ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʢʦʞʠ ʠ ʥʝʪ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʘʥʥʳʭ."

  

            ʄ. ɺʝʙʝʨ. ʆʩʚʝʥʮʠʤ: ʤʠʬʳ ʠ ʬʘʢʪʳ

ʇʦʯʪʠ ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʳʰʘʣ ʦʙ ʆʩʚʝʥʮʠʤʝ, ʥʝʤʝʮʢʦʤ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʦʥʥʦʤ ʣʘʛʝʨʝ 2-ʡ ʄʠʨʦʚʦʡ 
ʚʦʡʥʳ, ʛʜʝ ʢʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʙʳʣʠ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʳ ʤʘʩʩʳ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ - ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʝʚʨʝʝʚ - ʚ ʛʘʟʦʚʳʭ ʢʘʤʝʨʘʭ. ʇʦ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ ʆʩʚʝʥʮʠʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʘʤʳʤ ʫʞʘʩʥʳʤ ʥʘʮʠʩʪʩʢʠʤ ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʦʤ. ʆʜʥʘʢʦ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʨʝʧʫʪʘʮʠʷ 
ʣʘʛʝʨʷ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʬʘʢʪʘʤ. 

  

    ɻ. ʅʘʟʘʨʦʚ. ɸ ʚʩʪʨʝʯʘ-ʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ!

ɺ 1990 ʛʦʜʫ ʚ ʧʨʝʜʜʚʝʨʠʠ ʨʘʩʧʘʜʘ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʚ ʥʘʰʝʡ ʧʝʯʘʪʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʢʘʢ 
ʤʠʥʠʤʫʤ ʜʚʘ ʩʝʥʩʘʮʠʦʥʥʳʭ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʭʩʷ ʣʠʯʥʳʭ ʚʩʪʨʝʯʘʭ ʜʚʫʭ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʚ-ʘʥʪʘʛʦʥʠʩʪʦʚ. 

ɸʨʭʠʚʥʳʝ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷ ɻ. ʅʘʟʘʨʦʚʘ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʠ ʩʣʫʭʠ 1990 ʛʦʜʘ: ʉʪʘʣʠʥ ʣʠʯʥʦ 
ʚʩʪʨʝʯʘʣʩʷ ʩ ɻʠʪʣʝʨʦʤ 17 ʦʢʪʷʙʨʷ 1939 ʛʦʜʘ...

   

  

ʀʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ

 

     ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ   
                           1920-1940 ʛʛ. ɼʦʢʫʤʝʥʪʳ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ.
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ʈʫʩʩʢʦʝ ɿʘʨʫʙʝʞʴʝ XX ʚ. ð ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʝ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʄʦʱʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʚʟʨʳʚ 1917 ʛ. ʚʳʙʨʦʩʠʣ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʈʦʩʩʠʠ ʢ 
ʥʘʯʘʣʫ 20-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʧʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʧʦʜʩʯʝʪʘʤ, ʦʪ ʜʚʫʭ ʜʦ ʪʨʝʭ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʀ 
ʜʝʣʦ ʪʫʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʠʟʛʥʘʥʥʠʢʦʚ, ʥʦ ʠ ʚ ʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ð ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʙʝʞʝʥʮʝʚ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʢ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʣʠʪʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʀʤʧʝʨʠʠ.

ʆʩʥʦʚʫ ʢʥʠʛʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʠʟ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʘʨʭʠʚʦʚ, 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʜʘʥʠʡ, ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʪʨʫʜʳ ʠ ʤʝʤʫʘʨʳ. ɺʧʝʨʚʳʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɿʘʨʫʙʝʞʴʷ ʪʘʢ 
ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʩʝʙʝ ʩʘʤʠʤ.

  

    ʅ. ɹʝʨʙʝʨʦʚʘ. ʃʶʜʠ ʠ ʣʦʞʠ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʤʘʩʦʥʳ ʍʍ  ʩʪʦʣʝʪʠʷ

ʂʥʠʛʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʭ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ. ʆʥʘ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʦʞ ʚ XX ʩʪʦʣʝʪʠʠ, ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʤʘʩʦʥʩʢʠʭ ʨʠʪʫʘʣʦʚ, ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʪʝʨʤʠʥʦʚ, ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʦʚʘʨʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʘʩʦʥʦʚ. ʆʩʦʙʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ ʚʝʜʫʱʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʯʘʣʘ ʚʝʢʘ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ.

ɼʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝ ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʤʦʛʫʪ ʱʝʛʦʣʴʥʫʪʴ ʪʘʢʠʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʙʦʨʦʪʦʤ: çʢʘʢ ʤʥʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʂʝʨʝʥʩʢʠʡ...è, ʠ ʫʞ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʚʩʝ ʨʝʰʘʪʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ 
ʥʝʧʨʦʚʝʨʷʝʤʳʝ ʬʘʢʪʳ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘ ʚ ʩʪʨʦʛʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ. ɼʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ ï 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ, ʤʝʤʫʘʨʠʩʪ, ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦ ʦʱʫʱʘʶʱʠʡ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʥʝʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʡ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʘ.

  

    ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ʏʘʰʘ

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣʦʩʴ ʩ ʩʝʨʝʜʠʥʳ 60-ʭ ʛʦʜʦʚ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʘʩʪʦ 
ʙʳʚʘʪʴ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʙʝʟ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʥʠʤ, ʙʳʣ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʠ ʩʤʝʣ ʚ ʚʳʙʦʨʝ 
ʩʚʦʠʭ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚ ʠ ʢʘʢ ʧʦʵʪ ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʠ ʩʘʤʦʟʘʙʚʝʥʥʦ, ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠ-ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦ 
ʧʝʨʝʜʘʣ ʥʘʤ ʩʚʦʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʞʝʥʱʠʥʘʭ ʠʟ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʬʘʤʠʣʠʡ, ʦʙ ʘʨʪʠʩʪʘʭ, ʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷʭ, ʤʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʦ ʛʝʨʦʷʭ ɹʝʣʦʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ.

ʅʦ ʝʩʪʴ ʧʦʵʟʠʷ ʠ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʷ. ɸ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʢʘ, ʢʘʢʦʚʳʤ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʝ 
ʧʳʪʘʣʩʷ ʩʪʘʪʴ, ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʩʣʦʞʥʳʤ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ. ʇʦʵʪ ʞʝ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʠʩʪʦʨʠʶ ʚ ʦʯʠʱʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ð ʙʝʟ ʠʥʪʨʠʛ, ʛʨʷʟʠ, ʢʦʨʳʩʪʠ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʛʦ 
ʵʛʦʠʟʤʘ, ʣʠʯʥʦʛʦ ʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ, ʧʨʠʩʫʱʝʛʦ ʚʩʝʤ ʝʝ ʧʝʨʩʦʥʘʞʘʤ. ɼʘ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʠ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʣʶʜʝʡ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʩʪʨʝʯʘʣʩʷ ʉʦʣʦʫʭʠʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʞʝ, ʙʳʣʠ ʦʯʠʱʝʥʳ ʦʪ 
ʚʩʷʢʦʡ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʥʘʢʠʧʠ ʠ ʭʨʘʥʠʣʠ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʩʘʤʦʝ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ, ʩʘʤʦʝ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʝ, 
ʩʘʤʦʝ ʩʚʷʪʦʝ ʠʟ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʠʭ ʧʘʤʷʪʠ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʵʪʦ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʪʥʦ ʠ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ. 

ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʂʫʥʷʝʚ

    ɼʝʪʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ, 1925 ʛ.

http://rus-sky.com/zip/berberova.zip
http://rus-sky.org/history/library/berberova.htm
http://rus-sky.com/zip/solouhin1.zip
http://rus-sky.org/history/library/solouhin1.htm
http://rus-sky.com/zip/vospominania.zip
http://rus-sky.org/history/library/vospominania


ç

è

ʂʠʨʠʣʣ ʌʘʨʘʜʞʝʚ

    ʉʚʷʱ. ɼʠʦʥʠʩʠʡ ʇʦʟʜʥʷʝʚ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚ ʂʠʪʘʝ

ɼʚʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ, ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʥʝʚʠʜʘʥʥʳʤ ʦʩʢʫʜʝʥʠʝʤ ʚʝʨʳ ʠ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝʤ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʷʚʠʣ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʪʚʝʨʜʳʭ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ ʂʠʪʘʝ. ʀʩʪʦʨʠʷ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚ ʂʠʪʘʝ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʛʣʫʙʦʢʦ ʪʨʘʛʠʯʥʘ ʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʦʥʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʦʩʦʙʦʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ. ɺ 1900 ʛ. ʧʨʠʥʷʣʠ ʩʤʝʨʪʴ ʟʘ ʍʨʠʩʪʘ 
ʤʫʯʝʥʠʢʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ çʠʭʵʪʫʘʥʝʡè, ʘ ʚ 60-ʭ ʛʦʜʘʭ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ ʂʠʪʘʡ ʦʙʦʛʘʪʠʣʩʷ 
ʥʦʚʳʤʠ ʤʫʯʝʥʠʢʘʤʠ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʘʤʠ ʚʝʨʳ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʤʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ çʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè. ʀʟʛʥʘʥʥʠʯʝʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʫʤʠʣʣʠʦʥʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʚ ʂʠʪʘʝ ʜʘʣʦ 
ʦʙʠʣʴʥʳʝ ʧʣʦʜʳ ʩʚʷʪʦʩʪʠ: ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʳ ʥʦʚʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ð ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʥʘ ʍʘʥʴʢʦʫʩʢʠʡ 
ʠ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʀʦʘʥʥ ʐʘʥʭʘʡʩʢʠʡ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʝ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʠ, ʥʘʩʝʣʴʥʠʢʠ ʍʘʨʙʠʥʩʢʠʭ 
ʦʙʠʪʝʣʝʡ, ʩʪʷʞʘʚʰʠʝ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʝ ʜʘʨʳ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʠ, ʤʥʦʛʠʝ ʪʘʡʥʳʝ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʠʤʝʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʝʜʘʝʪ ʦʜʠʥ ʣʠʰʴ ɹʦʛé ʉʚʦʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʨʠʩʪʘʥʠʱʝ ʠ 
ʫʧʦʢʦʝʥʠʝ ʚ ʂʠʪʘʝ ʥʘʰʣʠ ʫʙʠʝʥʥʳʝ ʚ ɸʣʘʧʘʝʚʩʢʝ ʚ 1918 ʛ. ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ð ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II. ɺ ʇʝʢʠʥʝ ʜʦ ʧʝʨʝʝʟʜʘ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ 
ʩʚʦʠʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ ʤʦʱʘʤʠ ʧʦʯʠʚʘʣʠ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʤʫʯʝʥʠʮʳ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʘ ʠ ʠʥʦʢʠʥʷ 
ɺʘʨʚʘʨʘ.

 

             ɻʝʥʦʮʠʜ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚ ʊʨʝʭʨʝʯʴʝ ʚ 1929 ʛʦʜʫ

ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʩʧʨʘʚʢʘ ʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʢʠʪʘʡʩʢʦʤ ʢʦʥʬʣʠʢʪʝ ʚ ʊʨʝʭʨʝʯʴʝ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʦʯʝʚʠʜʮʝʚ, ʧʝʯʘʣʦʚʘʥʠʝ ʧʝʨʚʦʠʝʨʘʨʭʘ  ʈʇʎɿ.

 

            ʉʦʙʦʨʷʥʠʥ. ʃʞʝʫʯʠʪʝʣʠ, 1935 ʛ.

ʄʳ ʧʫʙʣʠʢʫʝʤ ʧʦʣʥʳʡ ʪʝʢʩʪ ʨʝʜʯʘʡʰʝʡ ʙʨʦʰʶʨʳ, ʙʨʦʩʘʶʱʝʡ ʦʩʦʙʳʡ ʩʚʝʪ ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʚ 20-30-ʝ ʛʦʜʳ. 

ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦʡ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʨʦʡ ʥʘʪʦʣʢʥʫʪʴ ʥʘ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʝ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ñʚʳʩʳʣʢʠò 1922 ʛʦʜʘ, - ʵʪʦʛʦ ʪʨʫʜʥʦ ʦʙʲʷʩʥʠʤʦʛʦ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ ʚʟʛʣʷʜ 
ñʧʦʜʘʨʢʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠò ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. (ʀʩʪʦʨʠʷ 
ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ: ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʠ ʱʝʜʨʳʤ ʧʦʜʘʨʢʦʤ ʙʳʣʘ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʥʘʰʫʤʝʚʰʘʷ 
ʚʳʩʳʣʢʘ ʥʘ ɿʘʧʘʜ - ʩʧʫʩʪʷ ʩʚʳʰʝ ʧʦʣʫʚʝʢʘ...). 

  ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʞʫʨʥʘʣʘ çɺʝʯʝè 

http://rus-sky.com/zip/pozdnyaev.zip
http://rus-sky.org/history/library/pozdnyaev
http://rus-sky.org/history/library/trexrechie.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/soboryan.htm


    ɺ. ʇʝʪʨʫʰʝʚʩʢʠʡ. ʈʦʜʠʥʝ. ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʠʭʦʚ, 1930 ʛ.

ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.

ɸʚʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʳʩʣʘʪʴ ʣʶʙʫʶ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ Word 
ʜʣʷ Windows ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ. 

ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ ʟʘʢʘʟʘ ʢʥʠʛ 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʨʠʩʫʥʦʢ , ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʢʘʯʘʪʴ zip-ʘʨʭʠʚ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ.

webmaster@rus-sky.com

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 09.11.04

http://rus-sky.com/zip/petrushevsky.zip
http://rus-sky.org/history/library/petrushevsky.htm
mailto:webmaster@rus-sky.com


ʈʫʩʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʉʉʉʈ ʊʘʡʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠʩʪʦʨʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ
1993 ʛʦʜ
ʉʪʘʪʴʠ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʨʝʩʩʳ
ʌʦʪʦʘʨʭʠʚ

    

ʩʪʨʦʛʠʡ ʧʦʠʩʢ (ʩ ʷʟʳʢʦʤ ʟʘʧʨʦʩʦʚ)

    

ʖ. ɺʦʨʦʙʴʝʚʩʢʠʡ

   ð ʇʦʣʥʘʷ ʚʝʨʩʠʷ ʢʥʠʛʠ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ doc (ʚʢʣʶʯʘʷ 65 ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ). ʈʘʟʤʝʨ 
ʬʘʡʣʘ ð 2.620 ʄʙ.

    

http://www.yandex.ru/info/search4.html
http://rus-sky.com/zip/vorobyevsky.zip
http://rus-sky.org/history/library/vorobyevsky
http://rus-sky.com/zip/vorobyevsky-full.zip
http://rus-sky.com/zip/leonov.zip
http://rus-sky.org/history/library/leonov


 

    ɹ. ʄʠʨʦʥʦʚ.  ʇʨʠʛʦʚʦʨ ʫʙʠʚʘʶʱʠʤ ʈʦʩʩʠʶ, 2005 ʛ.  

ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʠʣʝʥ ʠ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʶʝʪ ʟʘ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʷʪʥʳʝ ʝʤʫ ʮʝʣʠ. 
ʇʨʦʡʜʷ ʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʚʟʦʨʦʤ ʧʦ ʧʝʧʝʣʠʱʘʤ ʈʦʩʩʠʠ, ð ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʜʘʝʪ ʪʘʢʫʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ð ʧʫʩʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʦʩʦʟʥʘʝʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴ ʚʳʙʦʨʘ: ʣʫʯʰʝ ʩʤʝʨʪʴ 
ʥʘ ʧʦʣʝ ʙʨʘʥʠ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʧʦʟʦʨʝ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʠ ʧʦʜ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʳʤ ʠʛʦʤ ʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦʙʨʝʪʘʪʴ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʠ ʧʨʦʢʣʷʪʠʝ ʩʚʦʠʭ ʧʦʪʦʤʢʦʚ.
ʇʦʨʘ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʘʩ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʯʝʩʪʥʳʡ ʠ ʞʝʩʪʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʢʦʤʫ ʠ ʯʝʤʫ 
ʷ ʩʣʫʞʫ? ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʠʣʠ ʦʜʥʦʡ ʣʠʰʴ ʢʦʨʳʩʪʠ, ʩʚʦʝʤʫ ʞʠʚʦʪʫ?.. 

 

    ʊ. ʄʠʨʦʥʦʚʘ.  ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʇʫʪʠʥ - ʧʨʦʜʫʢʪ "ʛʨʷʟʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ",  2003 ʛ.

ʇʫʪʠʥʘ ʵʣʝʢʪʦʨʘʪ ʧʦʣʶʙʠʣ, ʧʦʣʶʙʠʣ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ, ʧʦʣʶʙʠʣ ʚʦʧʨʝʢʠ ʥʝʚʟʨʘʯʥʦʡ 
ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʦʤʝʨʟʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʪʫʨʳ ʧʦʚʘʜʢʘʤ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, 
ʥʘʧʝʨʝʢʦʨ ʥʝʧʨʠʛʣʷʜʥʦʤʫ ʠ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʤʫ ʧʨʦʰʣʦʤʫé ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥʘ ʪʘʢʦʡ ʩʢʦʨʦʡ ʠ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ? ɺ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʩ ʧʨʦʩʪʦ-ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʧʦʡʤʘʣʠ ʥʘ ʛʦʣʳʡ ʢʨʶʯʦʢ 
ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ. ɹʝʟ ʥʘʞʠʚʢʠ ʧʦʡʤʘʣʠ! ʆʪ ʙʝʟʤʦʟʛʣʦʩʪʠ ʣʠ, ʪʫʧʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʠʣʠ ʦʪ 
ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʦʩʪʦʜʫʰʠʷ, ʯʪʦ ʙʳ ʥʠ ʷʚʠʣʦʩʴ ʦʪʚʝʪʦʤ, ʷʩʥʦ ʦʜʥʦ ð çʣʶʙʦʚʴ 
ʢ ʇʫʪʠʥʫè ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʚʳʚʝʨʝʥʦ ʥʘʚʷʟʘʥʥʘʷ ʥʘʤ, ʚʥʫʰʝʥʥʘʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʘʤʠ, 
ʤʘʩʪʝʨʩʢʠ ʠ ʮʠʥʠʯʥʦ ʧʨʦʩʯʠʪʘʥʥʘʷ, ʠ ʩʘʤ çʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ ʇʫʪʠʥè 
ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʠ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ ʚ ʧʦʙʝʜʫ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʥʘʜ ʜʫʰʘʤʠ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʣ: çɼʣʷ ʧʦʙʝʜʳ ʥʫʞʥʳ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʳ, ʪʝʭʥʦʣʦʛʠ ʜʣʷ 
ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʧʨʝʜʚʳʙʦʨʥʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠè.

 

             ɹ. ʄʠʨʦʥʦʚ. ʇʫʪʠʥ - ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʠʣʣʶʟʠʷ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ,  2001 ʛ.
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ʅʝ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʪʨʘʰʝʥ ʇʫʪʠʥ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʥ ʧʨʠʰʝʣ ʠʟ ʥʠʦʪʢʫʜʘ ʠ ʫʡʜʝʪ ʚ ʥʠʢʫʜʘ, ʦʥ 
ʩʪʨʘʰʝʥ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʪʦʷʱʠʡ ʟʘ ʥʠʤ, ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʢʫʢʣʦʚʦʜ, ʥʘ ʣʦʭʤʘʪʫʶ ʨʫʢʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʥʘʧʷʣʝʥ ʇʫʪʠʥ, ʫʙʝʜʠʣʩʷ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʩʝʩʠʣʠʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʣʶʙʦʛʦ, ʢʦʛʦ 
ʦʥ ʟʘʭʦʯʝʪ, ʩʘʤʦʛʦ ʧʫʩʪʦʛʦ, ʩʘʤʦʛʦ ʟʨʷʰʥʦʛʦ, ʩʘʤʦʛʦ ʥʠʯʪʦʞʥʦʛʦ, ʠ ʧʨʠʤʝʪ ʝʛʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʠ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʙʫʜʝʪ ʠʩʢʘʪʴ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʚ ʥʝʤ ʪʦ, ʯʝʛʦ 
ʚ ʥʝʤ ʦʪʨʦʜʷʩʴ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʢʘʢ ʠʱʫʪ ʠ ʥʘʭʦʜʷʪ ʚ ʇʫʪʠʥʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ. ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʥʘʜʦ 
ʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʩʣʝ ʫʜʘʯʥʳʭ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʩʦ ʩʪʝʧʘʰʠʥʳʤʠ, ʢʠʨʠʝʥʢʘʤʠ, 
ʧʫʪʠʥʳʤʠ, ʥʘ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʩʢʠʡ ʧʦʩʪ ʙʫʜʫʪ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʦʪʢʨʳʪʳʭ ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʝ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ, ʝʝ ʛʫʙʠʪʝʣʝʡ, ʪʠʧʘ ʏʫʙʘʡʩʘ. ɸ ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʵʥʝʨʛʠʝʡ ʠʜʠʦʪʩʢʦʛʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ð ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʠʡ 
ʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʳʙʦʨʳ ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʬʨʦʥʪ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦ 
ʞʠʜʦʚʩʢʦʤʫ ʪʝʣʝ-ʨʘʜʠʦ-ʛʘʟʝʪʥʦʤʫ ʥʘʫʱʝʥʠʶ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʱʠʡ ʦʪʥʳʥʝ ʚʠʣʘʤ, ʪʦʧʦʨʫ ʠ 
ʦʨʫʞʠʶ ʣʠʰʴ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ, ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ 
ʚ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʫʶ ʫʨʥʫ ʙʨʦʩʘʝʪ, ʵʪʦ ʦʥ ʙʨʦʩʘʝʪ ʛʦʨʩʪʴ ʟʝʤʣʠ ʚ ʤʦʛʠʣʫ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ 
ʤʦʛʠʣʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʦʛʠʣʫ. 

ɹ. ʄʠʨʦʥʦʚ

    ʇ. ʍʣʝʙʥʠʢʦʚ. ʂʨʸʩʪʥʳʡ ʦʪʝʮ ʂʨʝʤʣʷ ɹʦʨʠʩ ɹʝʨʝʟʦʚʩʢʠʡ,   

            ʠʣʠ ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ 

ʇ. ʍʣʝʙʥʠʢʦʚ
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    ɸ. ʊʨʘʧʝʟʥʠʢʦʚ.  ɿʘʚʝʱʘʥʠʝ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, 1997 ʛ. 

    ɸ. ʊʨʘʧʝʟʥʠʢʦʚ.  ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʥʝ ʜʘʥʦ, 1998 ʛ. 

    ɸ. ʊʨʘʧʝʟʥʠʢʦʚ.  ʆʧʝʨʘʮʠʷ "ʅʦʝʚ ʢʦʚʯʝʛ", 2000 ʛ. 

    ɸ. ʊʨʘʧʝʟʥʠʢʦʚ.  ʊʝʥʴ ʃʫʥʳ, 1999-2001 ʛ. 

ɸʥʘʣʠʟ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʷʚʣʝʥʠʡ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʝʢʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʠʣ, ʢʦʥʝʯʥʦʡ ʮʝʣʴʶ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ð ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʠʜʷʱʝʛʦʩʷ ʚ ʨʦʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʦʧʣʦʪʘ ʥʘ ʧʫʪʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʄʠʨʦʚʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʘ; ʩ ʜʨʫʛʦʡ ð ʚʩʝʤʝʨʥʦʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʜʨʘʤʝ. ʄʘʣʘʷ ʪʦʣʠʢʘ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʠʤ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 
ʟʨʝʥʠʝ, ʫʞʝ ʦʩʦʟʥʘʝʪ ʘʧʦʢʘʣʠʧʩʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ; ʦʥʠ ʠ ʩʘʤʠ ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʵʪʦ 
ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʝ ʩʨʘʞʝʥʠʝ, ʧʨʦʪʝʢʘʶʱʝʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ, ʟʝʤʥʳʭ, ʥʦ ʠ ʚʳʩʰʠʭ 
ʩʬʝʨʘʭ. ʅʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʱʝ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦʩʴ. ʀʭ ʨʘʟʫʤ ʟʘʪʫʤʘʥʝʥ ʩʣʘʜʢʠʤ ʧʝʥʠʝʤ 
ʪʝʣʝʚʠʟʠʦʥʥʳʭ ʩʠʨʝʥ, ʣʞʠʚʳʤʠ ʠ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʶʱʠʤʠ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤʠ ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ, ʧʦʪʦʢʘʤʠ 
ʛʘʟʝʪʥʦʡ ʜʝʟʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʜʘʞʝ ʬʘʨʤʘʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʧʨʠʩʫʱʠʤʠ ʥʘʰʝʡ 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʧʠʱʝ. ʆʪʨʘʚʘ ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʥʫʪʨʴ, ʠ ʦʥʘ ʥʦʩʠʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʤʝʥ: 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ, ʦʪʯʘʷʥʠʝ, ʙʝʩʧʘʤʷʪʩʪʚʦ, ʩʤʷʪʝʥʠʝ, ʪʨʫʩʦʩʪʴ ʣʦʞʴ ʠ ʙʝʟʜʫʰʠʝ. ʇʦʣʥʳʡ 
ʢʦʤʧʣʝʢʪ, ʨʘʜʫʶʱʠʡ ʛʣʘʟ ʂʥʷʟʷ ʄʠʨʘ ʉʝʛʦ. ɽʱʝ ʥʝʤʥʦʛʦ ð ʠ ʝʛʦ ʟʘʜʘʯʘ ʙʫʜʝʪ 
ʚʳʧʦʣʥʝʥʘ, ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʙʘʩʪʠʦʥ ð ʈʦʩʩʠʶ. 

 

             ʖ. ʂʦʥʜʨʘʪʴʝʚ. ɻʨʦʟʥʳʡ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ..., 2000 ʛ.
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ʄʥʦʛʠʝ ʛʨʦʟʥʝʥʮʳ ʨʘʩʩʝʷʥʳ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʤʦʛʫʪ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʷ, ʚʝʜʴ ʷ ʥʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨ, ʦʙʳʯʥʳʡ ʪʝʭʥʘʨʴ. 
ʊʝʭ ʠʟ ʥʠʭ, ʢʪʦ ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ, ʷ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʪʦʞʝ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʥʦé ʂʘʢ ʥʘʧʠʩʘʣ 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ï ʄ., ʦʥ ʧʨʦʩʪʦ ʙʦʠʪʩʷ ʟʘ ʩʚʦʶ ʩʝʤʴʶ. ɺʝʜʴ ʯʝʯʝʥʳ ʩʝʡʯʘʩ ʟʘʧʦʣʦʥʠʣʠ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʩʝʙʷ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʳʤʠ, ʠ ʣʝʛʢʦ ʤʦʛʫʪ ʫʙʠʪʴ ʣʶʙʦʛʦ, ʢʪʦ ʦʪʚʘʞʠʪʩʷ 
ʦʧʠʩʘʪʴ ʚʠʜʝʥʥʦʝ. ɺʝʜʴ ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʤ, ʦʩʫʞʜʘʶʱʠʤ ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʚ 
ʩʣʫʯʠʚʰʝʛʦʩʷ, ʘ ʥʘʧʠʩʘʚʰʠʡ ï ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ. ʗ ʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʶ ʠ ʥʝ ʦʩʫʞʜʘʶ. ʆʥ 
ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʩʷ ʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʠ.
ʄʥʝ ʪʦʞʝ ʥʝ ʨʘʟ ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ çʦʪʟʳʚʳè ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʩʩʢʘʟ ʩ ʦʙʝʱʘʥʠʝʤ çʦʪʦʨʚʘʪʴ ʙʦʰʢʫè, 
çʟʘʤʦʯʠʪʴè, çʧʨʠʨʝʟʘʪʴè ʠ ʪ.ʜ. ʂʘʢ ʚʠʜʠʪʝ, ʝʛʦ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʦʧʨʘʚʜʘʥʳ, ʚʝʜʴ ʦʥ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʛʦ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʥʝʢʦʤʫ.

ʖ. ʂʦʥʜʨʘʪʴʝʚ
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ʍʨʦʥʠʢʘ ʢʨʦʚʘʚʦʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ 1993 ʛʦʜʘ. ɼʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

   

    ɺ.ɸ. ʉʪʨʝʣʝʮʢʠʡ.  ʄʨʘʢʦʙʝʩʠʝ

ɺʧʝʨʚʳʝ ʠʤʷ ɺʘʣʝʨʠʷ ʉʪʨʝʣʝʮʢʦʛʦ, ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʉʣʫʞʙʳ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʰʠʨʦʢʦʡ ʧʫʙʣʠʢʝ ʣʝʪʦʤ 1996 ʛ., ʧʦʩʣʝ 
ʩʢʘʥʜʘʣʴʥʦʛʦ ʚʳʥʦʩʘ ʢʦʨʦʙʢʠ ʩ ʧʦʣʫʤʠʣʣʠʦʥʦʤ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʠʟ çɹʝʣʦʛʦ ʜʦʤʘè. 
ɺʩʶ ʞʠʟʥʴ ɺ. ʉʪʨʝʣʝʮʢʠʡ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚ ʪʝʥʠ. ɿʘʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʡʯʘʩ, ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ 
ʨʘʟʚʘʣʘ ʉɹʇ. 
ɸʚʪʦʨ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʩʝʢʨʝʪʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʩʘʥʦʚʥʳʝ ʩʢʘʥʜʘʣʳ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʠʣʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʙʳʣ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ ʧʦʜʦʧʣʝʢʫ ʤʥʦʛʠʭ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʭ ʪʘʡʥ. 
ɺ ʢʥʠʛʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʩʧʝʮʩʣʫʞʙʳ ʚʝʨʙʦʚʘʣʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ 
ʩʦʨʘʪʥʠʢʦʚ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʥʘ ʩʯʝʪʘʭ ʧʝʨʚʳʭ ʣʠʮ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʠʣʣʠʦʥʳ 
ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʜʨʘʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʶʥʴʩʢʦʡ ʥʦʯʴʶ, ʠʪʦʛʦʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʘʣʠ 
ʦʪʩʪʘʚʢʠ ɸ. ʂʦʨʞʘʢʦʚʘ, ʄ. ɹʘʨʩʫʢʦʚʘ, ʆ. ʉʦʩʢʦʚʮʘ. ɽʝ ʛʝʨʦʠ ʥʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʝʨʩʦʥʘʞʠ, ʘ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʣʶʜʠ, ʩʪʦʷʱʠʝ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

 

    ɸ. ʂʫʟʴʤʠʯ.  ʈʘʩʧʷʪʘʷ ʩʪʨʘʥʘ  ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ
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http://rus-sky.org/history/library/kuzmitch.htm


ɺ ʧʝʯʘʪʠ ʩʦʦʙʱʘʣʦʩʴ ʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʢʦʨʦʧʦʩʪʠʞʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʩʘʤʳʭ 
ʛʣʫʙʦʢʠʭ, ʦʩʪʨʳʭ ʠ ʯʝʩʪʥʳʭ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ɸʥʘʪʦʣʠʷ ʂʫʟʴʤʠʯʘ ʎʠʢʫʥʦʚʘ. 
ɽʛʦ ʥʘʰʣʠ ʤʝʨʪʚʳʤ ʚ ʛʦʩʪʠʥʠʮʝ ʛ. ʊʦʤʩʢʘ, ʛʜʝ ʦʥ ʯʠʪʘʣ ʣʝʢʮʠʠ. ɺ çʄɻè ʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʠʟʜʘʥʠʷʭ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ʎʠʢʫʥʦʚ ʧʝʯʘʪʘʣʩʷ ʧʦʜ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤʦʤ ɸ. ʂʫʟʴʤʠʯ, ʘʚʪʦʨ ʢʥʠʛʠ 
"ɿʘʛʦʚʦʨ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ"

"ʈʘʚʥʦʜʫʰʥʳʡ ʤʠʨ. ɸʣʯʥʳʡ ʤʠʨ. ʉʘʤʦʧʦʞʠʨʘʶʱʠʡ ʤʠʨ. ʕʪʠʤ ʤʠʨʦʤ ʧʨʘʚʷʪ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ. ʉʝʡʯʘʩ ʠʜʝʪ ʧʝʨʝʣʠʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ ʪʠʧʘ çɺʦʩʪʦʢ ð ɿʘʧʘʜè ʠʣʠ 
çʂʦʤʤʫʥʠʟʤ ð ʂʘʧʠʪʘʣʠʟʤè ʚ ʥʦʚʫʶ ʬʦʨʤʫ: çʖʛ ð ʉʝʚʝʨè. ɼʚʠʞʫʱʝʡ ʩʠʣʦʡ, 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʥʦʚʦʡ ʬʦʨʤʳ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʊʅʂ ɿʘʧʘʜʘ ʠ ɺʦʩʪʦʢʘ 
(ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ). ʀʤ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʤʦʥʦʧʦʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʝ ʩʳʨʴʝʚʳʤʠ ʢʦʣʦʥʠʷʤʠ ʤʠʨʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʈʦʩʩʠʝʡ.

ɻʣʘʚʥʳʤ çʷʙʣʦʢʦʤ ʨʘʟʜʦʨʘè ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ð ʛʣʘʚʥʦʝ 
ʤʠʨʦʚʦʝ ʩʳʨʴʝʚʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ."

ɸ. ʂʫʟʴʤʠʯ

    ʉ. ʉʫʣʘʢʰʠʥ. ʀʟʤʝʥʘ, 1998 ʛ.

"ʗ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʚʳʚʦʜʳ, ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʚʥʫʰʘʪʴ ʚʘʤ ʯʫʞʠʝ ʤʳʩʣʠ ʠʣʠ 
ʠʜʝʠ. ɺʳ ʩʘʤʠ ʫʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʛʦʨʴʢʘʷ ʧʨʘʚʜʘ ʜʦʢʘʟʫʝʤʘ, ʜʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʵʢʦʥʦʤʠʢʦʡ, 
ʬʠʥʘʥʩʘʤʠ. ʈʝʘʣʴʥʳʝ ʠʪʦʛʠ ʨʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʞʠʚʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ð 
ʢʨʠʯʘʱʠʝ, ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʝ, ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ð ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʧʨʦʩʪʫʶ ʤʳʩʣʴ: ʩʪʨʘʥʘ 
ʧʨʝʜʘʥʘ, ʧʨʦʜʘʥʘ, ʩʪʨʘʥʘ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ. "

C. ʉʫʣʘʢʰʠʥ

    ɸ. ʄʘʢʩʠʤʦʚ.  ɹʘʥʜʠʪʳ ʚ ʙʝʣʳʭ ʚʦʨʦʪʥʠʯʢʘʭ: ʢʘʢ ʨʘʟʚʦʨʦʚʳʚʘʣʠ ʈʦʩʩʠʶ

ʕʪʦ ʢʥʠʛʘ ʦ ʜʚʫʭ ʤʠʣʣʠʘʨʜʘʭ. ɼʦʣʣʘʨʦʚ. ʉʪʦʣʴʢʦ ʫʜʘʣʦʩʴ ʝʝ ʛʝʨʦʷʤ ʠʟʲʷʪʴ ï ʠʟ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʘʟʥʳ, ʠʟ ʢʦʰʝʣʴʢʦʚ ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʭ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ, ʠʟ ʢʘʩʩʳ ʩʚʦʠʭ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʠ ʙʘʥʢʦʚ. ʅʠʞʝʦʧʠʩʘʥʥʳʝ ʧʦʜʚʠʛʠ ï ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʧʦʣʥʳʡ 
ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡ ʛʝʨʦʝʚ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʟʘ ʛʦʜʳ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʣʠʰʴ ʢʘʧʣʷ ʚ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʤ ʤʦʨʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʘʬʝʨ...
ʕʪʦ ʢʥʠʛʘ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʪʨʠʣʣʠʦʥʝ. ʈʫʙʣʝʡ. ɺʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʮʝʥʠʣʠ ʛʦʩʧʦʜʘ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʳ ʚʩʝ 
ʜʚʠʞʠʤʦʝ ʠ ʥʝʜʚʠʞʠʤʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʚ 
ʯʘʩʪʥʳʝ ʨʫʢʠ ʥʘ ʧʝʨʚʳʭ ʜʚʫʭ ʵʪʘʧʘʭ ʧʨʠʚʘʪʠʟʘʮʠʠ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʦʮʝʥʠʣʠ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, 
ʜʦʨʦʞʝ ï ʥʦ ʢ 1995 ʛʦʜʫ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʠʣʣʠʦʥ ʦʪ ʚʩʝʭ ʨʘʩʧʨʦʜʘʥʥʳʭ ʙʦʛʘʪʩʪʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʠʤʧʝʨʠʠ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ ʢʘʟʥʫ...
ʕʪʦ ʢʥʠʛʘ ʦ 200 ʤʠʣʣʠʘʨʜʘʭ ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ñʵʢʩʧʦʨʪʠʨʦʚʘʥʳò ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ ʟʘ 
ʛʦʜʳ ʪʦʡ ʞʝ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʚʘʪʠʟʘʮʠʠ ʠ ʪʝʭ ʞʝ ʩʘʤʳʭ ʨʝʬʦʨʤ. ɻʠʛʘʥʪʩʢʠʝ ʢʘʧʠʪʘʣʳ 
ʫʙʝʛʘʣʠ, ʫʙʝʛʘʶʪ ʠ ʙʫʜʫʪ ʫʙʝʛʘʪʴ, ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʷ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʪʝʟʠʩ ʛʦʩʧʦʜ 
ʧʨʠʚʘʪʠʟʘʪʦʨʦʚ. ʊʝʟʠʩ ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ: ʛʣʘʚʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʫ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʠ ʤʘʛʘʟʠʥʦʚ 
ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʯʘʩʪʥʳʡ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢ ï ʫʞ ʦʥ-ʪʦ ʥʘʣʘʜʠʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʦʥ-ʪʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚʦ ʙʣʘʛʦ ʩʪʨʘʥʳ. ʀ ʦʥ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ: ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ 
ʨʘʥʴʰʝ ʟʘʚʦʜʦʤ, ï ʩʪʘʣʦ ʚʠʣʣʦʡ ʥʘ ʂʠʧʨʝ; ʪʦ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʰʫʤʝʣʦ ʩʦʩʥʦʚʳʤ ʣʝʩʦʤ, 
ï ʩʪʘʣʦ ʩʯʝʪʦʤ ʚ ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʦʤ ʙʘʥʢʝ; ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ ʟʘʧʘʩʦʤ, 
ʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʚ ʚʠʜʝ ʟʦʣʦʪʘ ʠ ʘʣʤʘʟʦʚ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʘʡʥʠʢʘʭ, ï ʩʪʘʣʦ ʷʭʪʘʤʠ ʠ 
ʚʝʨʪʦʣʝʪʘʤʠ ʚ ʂʘʣʠʬʦʨʥʠʠ...
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    ʀʛʦʨʴ ʐʘʬʘʨʝʚʠʯ.  ʈʫʩʦʬʦʙʠʷ

ʂʘʢ ʩʝʡʯʘʩ ʪʝʯʝʪ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ? ʂʘʢʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ, ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ, 
ʩʠʤʧʘʪʠʠ, ʘʥʪʠʧʘʪʠʠ ð ʠ ʚ ʢʘʢʠʭ ʝʛʦ ʩʣʦʷʭ ʬʦʨʤʠʨʫʶʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʢ ʞʠʟʥʠ? 
ɽʩʣʠ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʣʠʯʥʳʤ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʤ, ʪʦ ʨʘʟʤʘʭ ʠʩʢʘʥʠʡ (ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʤʝʪʘʥʠʡ) 
ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ ʰʠʨʦʢ: ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʣʳʰʘʪʴ ʦ ʤʘʨʢʩʠʩʪʘʭ, ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘʭ, ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʦʯʚʝʥʥʠʢʘʭ, ʫʢʨʘʠʥʩʢʠʭ ʠʣʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘʭ, ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘʭ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʪ.ʜ. ʠ ʪ.ʜ. ʀ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʪʝʯʝʥʠʡ. ʅʦ ʢʘʢ ʫʟʥʘʪʴ, ʢʘʢʠʝ ʠʟ ʵʪʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʳ ʰʠʨʝ ʜʨʫʛʠʭ, ʘ 
ʢʘʢʠʝ ʣʠʰʴ ʦʪʨʘʞʘʶʪ ʤʥʝʥʠʝ ʘʢʪʠʚʥʦʛʦ ʦʜʠʥʦʯʢʠ? ʉʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʘ 
ʵʪʫ ʪʝʤʫ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʧʨʦʚʦʜʷʪʩʷ, ʜʘ ʠ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʜʘʣʠ ʙʳ ʦʪʚʝʪ.

 

    ʀʛʦʨʴ ʐʘʬʘʨʝʚʠʯ.  ʈʫʩʦʬʦʙʠʷ: ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ

ɿʘ ʵʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ ʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ,  ʥʝ ʚʠʞʫ ʧʨʝʮʝʜʝʥʪʦʚ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʄʘʨʢʩʠʩʪʩʢʦ-
ʣʝʥʠʥʩʢʦ-ʩʪʘʣʠʥʩʢʦ-ʙʨʝʞʥʝʚʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʙʳʣ ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʥʳʤ ʠ ʘʥʪʠʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ 
ʞʝʣʝʟʦʙʝʪʦʥʥʳʤ ʤʦʥʦʣʠʪʦʤ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʝʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʙʳʣʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʚʣʘʩʪʠ ʣʶʙʦʡ ʮʝʥʦʡ. ʀ ʚʜʨʫʛ ʦʥ ʨʘʩʩʳʧʘʣʩʷ ʙʝʟ ʚʠʜʠʤʳʭ ʧʨʠʯʠʥ: ʧʨʦʠʛʨʘʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ, 
ʟʘʙʘʩʪʦʚʦʢ, ʚʦʣʥʝʥʠʡ ʠʣʠ ʛʦʣʦʜʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʪʨʦʝ ʥʘ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ ʜʥʠ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ 
ʦʧʝʯʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʧʠʰʫʱʠʝ ʤʘʰʠʥʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʘʪʴ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʣʠʩʪʦʚʢʠ, ʠ ʥʘʟʥʘʯʘʣʠʩʴ 
ʧʘʪʨʫʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʣʦʚʠʪʴ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ. ʀ ʵʪʦʪ ʞʝ ʩʪʨʦʡ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ 
ʙʝʟ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʦʪ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʘʜ ʵʢʦʥʦʤʠʢʦʡ, ʮʝʥʟʫʨʳ, ʦʪ ʙʫʪʘʬʦʨʩʢʠʭ ʚʳʙʦʨʦʚ, 
ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʝʤʫ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʥʝ ʤʝʜʣʝʥʥʘʷ 
ʵʚʦʣʶʮʠʷ, ʘ ʤʛʥʦʚʝʥʥʳʡ (ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ) ʢʨʘʭ. ʆʥ ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʣ ʚʩʶ ʥʘʰʫ 
ʞʠʟʥʴ ʠ ʚʟʛʣʷʜʳ. ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʚʝʩ ʨʘʟʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʩʚʷʟʠ ʠʭ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ð ʚʩʝ 
ʩʪʘʣʦ ʠʥʳʤ. 

 

    ʀʛʦʨʴ ʐʘʬʘʨʝʚʠʯ.  ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ 

ƴ     ʆʙʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʠʣʠ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ?
ƴ     ɽʩʪʴ ʣʠ ʫ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʫʱʝʝ?
ƴ     ʄʳ ʚʩʝ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʘ ʧʝʧʝʣʠʱʝé
ƴ     ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ

    ʀʛʦʨʴ ʊʘʣʴʢʦʚ.  ʄʦʥʦʣʦʛ

"ʗ - ʙʘʨʜ. ʗ ʧʠʰʫ ʠ ʧʦʶ ʧʝʩʥʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʚʦʣʥʫʝʪ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ - ʤʦʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ, ʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʣʶʙʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤʫ ʫʩʪʘʚʫ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤ.
ʄʦʡ ʤʝʪʦʜ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʠ ʩʦ ʟʣʦʤ, ʟʘ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʜʦʙʨʦ - ʤʦʠ ʧʝʩʥʠ. 
ʄʦʡ ʜʦʣʛ - ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʜʦʥʝʩʪʠ ʜʦ ʫʤʘ ʠ ʩʝʨʜʮʘ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷ ʪʦ, ʦ ʯʝʤ ʙʦʣʠʪ ʠ 
ʢʨʠʯʠʪ ʤʦʷ ʜʫʰʘ.

ʈʦʩʩʠʷ - ʙʦʣʴ ʤʦʝʡ ʜʫʰʠ.
ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʝʩʥʠ - ʢʨʠʢ ʤʦʝʡ ʜʫʰʠ.
ɹʦʡ ʟʘ ʜʦʙʨʦ - ʩʫʪʴ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ.

ʇʦʙʝʜʘ ʥʘʜ ʟʣʦʤ - ʮʝʣʴ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ."

ʀ. ʊʘʣʴʢʦʚ

http://rus-sky.com/zip/rusofobia.zip
http://rus-sky.org/history/library/rusfb.htm
http://rus-sky.com/zip/rusofobia10.zip
http://rus-sky.org/history/library/rusfb10.htm
http://rus-sky.com/zip/shfrvich.zip
http://rus-sky.com/history/library/shfrvich.htm
http://rus-sky.com/zip/talkov.zip
http://rus-sky.org/history/library/talkov.htm


    ʏʪʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʨʝʬʦʨʤʦʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ   

             ɼʦʢʣʘʜʳ ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʝʤʠʥʘʨʘ ʌʀɸʅ, 2001 ʛ.

ʊʝʤʘ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʝʤʠʥʘʨʘ ʚ ʌʀɸʅʝ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʝʛʦʩʷ 4 ʤʘʨʪʘ 2001 ʛ. çʇʨʦʙʣʝʤʳ 
ʨʝʬʦʨʤʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʥʘʫʯʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚ ʰʢʦʣʝè, ʛʜʝ ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʩ ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ (ʈɸʆ) ʘʢʘʜ. ɺ.ɻ. ʈʘʟʫʤʦʚʩʢʠʡ ʠ ʯʣ.-
ʢʦʨʨ. ʈʳʞʘʢʦʚ, ʧʨʠʚʣʝʢʣʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʨʷʜʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʠ 
ʦʪʢʣʠʢʦʚ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʚʦʧʨʦʩ ʩʪʦʠʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʰʠʨʝ ʠ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦʙ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠ ʩʫʜʴʙʝ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʩʪʨʘʥʳ.

ʇʫʙʣʠʢʘʮʠʷ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ *.doc 

             ʉ.ʇ. ʈʘʩʪʦʨʛʫʝʚ. ɺʳʙʦʨʳ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʬʦʨʤʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʵʢʩʧʘʥʩʠʠ

ɺʝʥʮʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʪʝʦʨʠʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʪʘʣ XX ʚʝʢ. ʆʥ ʚʧʨʘʚʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥ 
ʚʝʢʦʤ ʥʝ ʷʜʝʨʥʳʤ, ʘ ʚʝʢʦʤ ʧʝʨʝʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʥʝʤ ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʝʨʝʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʚ ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʢʦʥʚʝʡʝʨ. ɺ ʥʘʰʝʤ 
ʚʝʢʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ ʧʦ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʚ ʣʶʙʦʡ ʘʨʤʠʠ. ʀʭ ʜʦʣʷ ʩ 
ʥʘʯʘʣʘ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʘʩʴ ʠ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʘʩʴ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʩʪʘʣʘ 
ʧʨʝʚʘʣʠʨʫʶʱʝʡ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʚʳʜʝʣʠʣʘʩʴ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʫʶ ʘʨʤʠʶ, ʚ ʪʘʡʥʫʶ ʘʨʤʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʦʨʦʡ ʥʝʦʩʦʟʥʘʥʥʦ, ʥʦ ʨʝʰʘʝʪ ʟʘʜʘʯʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʡ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʮʝʣʦʤ.

 

    ʀ. ʋʩʪʠʣʦʚʩʢʠʡ, ʆ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ. ɹʦʛʘʪʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 2000 ʛ.

ʇʦ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪʦʚ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʚʘʪʠʟʘʮʠʠ ʝʝ 
ñʛʨʦʤʦʟʜʢʦʡ ʠ ʥʝʧʦʚʦʨʦʪʣʠʚʦʡò ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘʯʘʪʴ 
ʧʨʦʮʚʝʪʘʪʴ, ʘ ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ ʨʘʟʦʨʷʪʴʩʷ. ʇʦʯʝʤʫ? ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ? 
ʍʦʪʴ ʠ ʥʝ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʫʯʠʣʠʩʴ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘʭ, ʥʦ ʫ ʚʩʝʭ ʝʩʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʥʘ ʙʳʪʦʚʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. ʕʢʦʥʦʤʠʩʪʳ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʧʦʣʴʟʳ ʦʪʜʘʯʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʯʘʩʪʥʳʝ ʨʫʢʠ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣʠ ʢʘʢ 
ʟʘʢʣʠʥʘʥʠʝ ʬʨʘʟʫ: ñʥʠʢʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫʙʠʚʘʪʴ ʢʫʨʠʮʫ, ʥʝʩʫʱʫʶ ʟʦʣʦʪʳʝ ʷʡʮʘò. ʅʦ ʵʪʦ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʛʦʣʦʩʣʦʚʥʦ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ñʢʫʨʠʮʘò ʥʝʩʝʪ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ñʟʦʣʦʪʳʭ ʷʠʮò, ʯʪʦ ʝʝ 
ʚʣʘʜʝʣʝʮ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʙʦʷʪʩʷ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʦʪʥʠʤʫʪ ʠ ñʢʫʨʠʮʫò, ʠ ʫʞʝ ñʩʥʝʩʝʥʥʳʝ 
ʟʦʣʦʪʳʝ ʷʡʮʘò. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʣʘʜʝʣʴʮʫ ñʢʫʨʠʮʳò ʚʳʛʦʜʥʦ ʝʝ ʟʘʨʝʟʘʪʴ, ʘ ñʟʦʣʦʪʳʝ 
ʷʡʮʘò ʩʧʨʷʪʘʪʴ ʧʦʜʘʣʴʰʝ ʦʪ ʩʦʩʝʜʝʡ. 

  

    ʉ. ɻʣʘʟʴʝʚ. ɻʝʥʦʮʠʜ, 1998 ʛ.
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ɺ ʢʥʠʛʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪʘ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʘʥʘʣʠʟ ʰʝʩʪʠ ʣʝʪ "ʚʝʣʠʢʠʭ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ", 
ʧʨʦʞʠʪʳʭ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʧʨʠʯʠʥʳ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʥʘʫʯʥʦ-
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʬʝʨʳ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʥʘʚʷʟʘʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʩʝʚʜʦʨʝʬʦʨʤʳ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʚʰʝʡʩʷ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʫʟʢʦʡ ʧʨʦʩʣʦʡʢʠ 
ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʤʝʩʪʘ ʚ ʥʝʤ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ ʥʦʚʦʛʦ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ. ɹʦʣʴʰʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚ ʢʥʠʛʝ 
ʫʜʝʣʝʥʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʘ 
ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʠ ʛʝʥʦʮʠʜʘ ʢ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʦʟʠʜʘʥʠʷ, ʦʪʚʝʯʘʶʱʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʥʘ ʘʢʪʠʚʠʟʘʮʠʶ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʳʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʝʟʝʨʚʦʚ ʚ ʮʝʣʷʭ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʈʦʩʩʠʠ.

  

    ʉ. ɻʣʘʟʴʝʚ. ʂʪʦ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʭʦʟʷʠʥ?, 2001 ʛ.

ñɿʘʯʠʩʪʢʘò ʈʦʩʩʠʠ ʚʝʜʝʪʩʷ ʢʦʨʨʫʤʧʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʘʥʪʠʥʘʨʦʜʥʳʤ ʨʝʞʠʤʦʤ, 
ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʤʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʜʚʫʭ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ ʧʨʠ ɽʣʴʮʠʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʧʦʜ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʩʧʝʮʩʣʫʞʙ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʠ ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʦʡ 
ʢʦʤʧʨʘʜʦʨʩʢʦʡ ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ. ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ, ʧʨʠʩʚʦʠʚ ʩʝʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʩʪʨʘʥʳ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʝʝ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʥʘʞʠʚʳ. ʇʦ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʘʷ ʦʣʠʛʘʨʭʠʷ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ ð ʦʥʘ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʘ ʚ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʤ 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʘʷ ʦʣʠʛʘʨʭʠʷ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ ʨʝʰʘʪʴ ʥʠ ʦʜʥʫ ʠʟ 
ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʠʭʩʷ ʫʛʨʦʟ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤ ʩʪʨʘʥʳ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʭ 
ʨʝʰʝʥʠʶ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʫʩʧʝʰʥʦ ʙʣʦʢʠʨʫʝʪ ʚʩʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ, ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ 
ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʠ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. 

  

    ʂ. ʈʘʩʧʫʪʠʥ. ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʟʛʣʷʜ ʩ ɼʘʣʴʥʝʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ., 2003 ʛ.

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʚʦʣʥʦʚʘʚʰʠʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʝʛʦ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ï ʧʨʦʛʥʦʟ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘ ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ ʠ ʦʪʜʘʣʸʥʥʦʝ 
ʙʫʜʫʱʝʝ, ʩʫʜʴʙʘ ʤʠʨʘ. ʏʪʦ ʞʜʸʪ ʩʪʨʘʥʫ: ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʣʠ ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʷ, ʚʦʡʥʘ ʠʣʠ ʤʠʨ, 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʠʣʠ ʙʝʜʥʦʩʪʴ? ʂʘʢʠʝ ʤʝʨʳ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʙʳʣ ʧʨʝʜʘʥ ʟʘʙʚʝʥʠʶ, ʧʦʛʣʦʱʸʥʥʳʡ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʜʝʨʞʘʚʦʡ? ʀʤʝʝʪʩʷ ʣʠ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʝʟʝʨʚ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʤʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ?
ʕʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʟʘʜʘʸʪ ʩʝʙʝ ʩʝʛʦʜʥʷ ʢʘʞʜʳʡ ʨʦʩʩʠʷʥʠʥ, ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʡ ʩʚʦʶ ʩʫʜʴʙʫ ʩ 
ʥʝʧʨʦʩʪʦʡ ʩʫʜʴʙʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʦ ʚʩʝ ʚʝʢʘ, ʘ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʠ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʳ, ʚʟʷʚʰʠʝ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʪʨʫʜ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʠ ʜʦʥʝʩʪʠ ʜʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʪʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʚʳʚʦʜʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʤʦʛʫʪ ʚʩʝʤ ʚʳʙʨʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʫʶ (ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʫʶ) ʣʠʥʠʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʘʢʪʠʢʫ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʶ ʨʘʟʚʠʪʠʷ.

  

              ɽ. ʑʝʢʘʪʠʭʠʥ. "ɹʝʟʦʙʠʜʥʳʡ" ʩʠʦʥʠʟʤ
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ñʄʳ ʩʯʠʪʘʝʤ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʧʨʦʚʦʜʠʤʘʷ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ɻʦʨʙʘʯʝʚʳʤ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ ʟʘʚʝʨʰʠʪʩʷ ʫʩʧʝʭʦʤ, ʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ ʢʦʥʝʮ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʙʦʨʴʙʳ 
ʤʝʞʜʫ ʝʚʨʝʡʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ. ʗ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʛ-ʥ ɻʦʨʙʘʯʝʚ ʧʨʝʪʚʦʨʠʪ 
ʩʚʦʠ ʦʙʝʱʘʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʴò.

ʀ. ʃʝʡʙʣʝʨ

     ʅ. ʂʦʥʜʨʘʪʝʥʢʦ.   ɿʘʛʦʚʦʨ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ 

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʠ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ ʥʘʧʘʜʢʠ ʥʘ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʂʨʘʩʥʦʜʘʨʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʅ.ʀ. ʂʦʥʜʨʘʪʝʥʢʦ.  
ʇʦʚʦʜʦʤ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʝʛʦ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʘ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʇʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʶʟʘ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʂʫʙʘʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʠ ʧʦʢʘʟʘʥʳ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʤʝʪʦʜʳ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʧʦʜʨʳʚʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ.   ɿʥʘʢʦʤʠʤ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ ʵʪʦʛʦ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ...ʠ ʨʝʘʢʮʠʝʡ ʥʘ ʥʝʛʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ƴ      ʕʧʠʩʪʦʣʷʨʠʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ɽʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʂʦʥʛʨʝʩʩʘ

    ɹ. ʄʠʨʦʥʦʚ. ʂʦʤʫ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʝʰʘʶʪ ʨʫʩʩʢʠʝ 

"ʏʪʦʙʳ ʦʩʚʦʠʪʴ ʠʜʝʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʩʧʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ, ʢʘʢ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʜʝʶ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʧʦʜʥʷʪʴ ʩ ʢʦʣʝʥ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʚʳʪʘʱʠʪʴ ʝʛʦ ʠʟ 
ʙʝʟʜʫʭʦʚʥʦʡ ʷʤʳ, ʯʪʦʙʳ ʠʜʝʷ ʵʪʘ ʧʦʢʦʨʠʣʘ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʥʘʰʫ ʚʦʣʶ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʨʝʞʜʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʦʱʫʪʠʪʴ ʚʩʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʧʦʣʥʘ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʠ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʫʥʠʞʝʥʠʝ... ʕʪʦ ʚʘʞʥʘʷ, 
ʦʯʠʩʪʠʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ: ʯʝʨʝʟ ʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʛʨʝʭʘ, 
ʯʝʨʝʟ ʣʠʯʥʦʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʠ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʣʠʯʥʦ ʚ ʦʪʚʝʪʝ ʟʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʝʨʝʟ ʜʠʢʫʶ ʙʦʣʴ ʜʫʰʠ, ʯʝʨʝʟ ʧʝʨʝʞʠʪʳʡ ʩʪʳʜ, ʯʝʨʝʟ ʦʩʦʟʥʘʥʥʳʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʨʘʤ 
ʟʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʣʠ ʠ ʜʝʣʘʶʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʳʥʦʚʥʝʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʨʘʩʪʝʪ ʜʦ 
ʦʪʮʦʚʩʢʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʥʝʝ, ʟʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʟʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʶ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʪʳ ʥʘʯʠʥʘʝʰʴ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʢʨʦʤʝ ʢʘʢ ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʥʘ ʢʦʛʦ, ʪʳ ʚ ʦʪʚʝʪʝ ʟʘ ʚʩʝ, ʩ ʪʝʙʷ ʩʧʨʦʩ ʠ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʧʝʨʝʜ 
ʩʚʦʠʤʠ ʚʥʫʢʘʤʠ, ʠ ʪʘʤ, ʧʝʨʝʜ ɺʩʝʚʳʰʥʠʤ, ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ,ð ʚʦʪ ʢʦʛʜʘ ʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʚʦʠʥʳ 
ʜʫʭʘ, ʪʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʝʛʦʜʥʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪʚʝʪʯʠʢʠ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʟʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʶ".

 

             ʉ. ɿʦʣʦʪʮʝʚ. "ɹʝʡʪʘʨ" ʰʘʛʘʝʪ ʚʧʝʨʝʜʠ 

"ɹɽʁʊɸʈ"... ʆʙ ʵʪʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʠʦʥʠʩʪʩʢʠʭ ʤʦʣʦʜʳʭ ʙʦʝʚʠʢʦʚ ʫʞʝ ʥʝ ʨʘʟ ʧʠʩʘʣʦʩʴ 
ʚ ʥʘʰʝʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ. ʅʦ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʠʣʠ "ʧʫʥʢʪʠʨʦʤ", "ʧʦ 
ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦʡ" (ʪʫʪ ʧʨʠʯʠʥʘ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ ʪʦʯʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʘ ʵʪʫ ʪʝʤʫ), 
ʠʣʠ ʢʘʢ ʦ ʥʝʢʦʝʡ ʩʚʝʨʭʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʧʦʣʫʤʠʬʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ. ʊʫʪ ʪʦʞʝ 
ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʷʷ, ʚ ʛʣʫʙʴ ʚʨʝʤʝʥ ʫʭʦʜʷʱʘʷ ʧʨʠʚʳʯʢʘ, ʥʘʰʘ ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʧʨʠʚʳʯʢʘ "ʜʝʤʦʥʠʟʠʨʦʚʘʪʴ", "ʤʠʬʦʣʦʛʠʟʠʨʦʚʘʪʴ" ʠ ʥʘʜʝʣʷʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 
ʠʫʜʝʡʩʪʚʫ, ʢ ʩʠʦʥʠʟʤʫ, ʚʦʦʙʱʝ ʢ ʝʚʨʝʡʩʪʚʫ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʦʡʩʪʚ 
ʠ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʤʘʛʠʯʝʩʢʠ ʤʦʱʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ ʫʤʘ, ʪʝʣʘ ʠ ʥʘʪʫʨʳ. ɼʝʣʘʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ 
"ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʢʦʚ", ʯʪʦʙ ʟʘʪʝʤ ʩʘʤʠʤ ʨʘʟʚʦʜʠʪʴ ʨʫʢʘʤʠ ʠ ʚʟʜʳʭʘʪʴ: ʜʝʩʢʘʪʴ, ʥʝ ʥʘʤ, 
ʩʝʨʤʷʞʥʦ-ʩʠʚʦʣʘʧʳʤ, ʪʷʛʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ... ɸ ʥʘ ʜʝʣʝ-ʪʦ ʫ "ʥʠʭ" ʚʩʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʨʦʱʝ, ʥʝʨʝʜʢʦ ð ʜʦ ʧʨʠʤʠʪʠʚʘ, ʜʦ ʩʫʝʪʣʠʚʦʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ. ʅʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʚʝʨʥʦ: 
ʧʦʜʯʘʩ ʵʪʦ ʧʨʠʤʠʪʠʚ ʩʘʤʦʡ ʛʨʫʙʦʡ ʠ ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʩʠʣʳ, ʧʦʜʯʘʩ 
ʵʪʦ ʧʦʰʣʘʷ ʩʫʝʪʣʠʚʦʩʪʴ ʣʶʜʠʰʝʢ, ʯʴʠ ʨʫʢʠ ð ʚ ʢʨʦʚʠ.
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             ɸ. ɹʘʨʘʥʦʚ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʧʨʠ ɽʣʴʮʠʥʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʤʠʨʘʶʪ

ʂʘʢ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʨʘʩʩʯʠʪʘʣʠ ʫʯʝʥʳʝ, ʩʫʤʤʘʨʥʳʡ ʢʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʦʞʜʘʝʤʦʩʪʠ ʥʘ ʦʜʥʫ 
ʞʝʥʱʠʥʫ ʨʝʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʝ ʥʠʞʝ 2,1 - 2,14. ʋʞʝ ʢ 1986 ʛʦʜʫ 
ʦʥ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 2,11, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʫ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʪʤʝʪʢʠ. ɺ 1995 ʦʥ 
ʫʧʘʣ ʜʦ 1,34, ʘ ʚ 1996 ʩʦʩʪʘʚʠʣ 1,276, ʪʦ ʝʩʪʴ ʙʳʣ ʚʜʚʦʝ ʥʠʞʝ ʫʨʦʚʥʷ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʝʛʦ ʧʨʦʩʪʦʝ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ. 

 

    ʇʨʘʚʜʘ ʦ "ʝʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʩʢʠʭ" ʦʩʪʘʥʢʘʭ 

ƴ     ʉ. ʌʦʤʠʥ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʩʢʦʝ ʨʠʪʫʘʣʴʥʦʝ ʫʙʠʡʩʪʚʦ
ƴ     ɸ. ɺʝʨʭʦʚʩʢʠʡ. "ʐʫʚʘʢʠʰʩʢʠʡ ʤʦʛʠʣʴʥʠʢ" ʠ "ʎʘʨʩʢʠʝ" ʦʩʪʘʥʢʠ: ʦʙʟʦʨ ʧʨʦʙʣʝʤʳ
ƴ     ɸ. ɺʝʨʭʦʚʩʢʠʡ. ɼʦʧʦʣʥʝʥʠʝ 2000 ʛʦʜʘ
ƴ     ɸ. ɺʝʨʭʦʚʩʢʠʡ. ʈʫʩʩʢʘʷ ɻʦʣʛʦʬʘ: ñʈʘʜʝʪʝʣʠ ʩʚʷʪʳʥʴò ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝ ʧʦʢʘʷʥʠʷ

 

   ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʉʉʉʈ ʚ ʚʦʡʥʘʭ ʍʍ ʚʝʢʘ , 2001 ʛ.
             ʇʦʪʝʨʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʩʠʣ

ʉʨʝʜʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʪʝʤ ʦʩʦʙʘʷ - ʪʝʤʘ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ. 
ʊʝʤʘ, ʦʙʘʛʨʝʥʥʘʷ ʢʨʦʚʴʶ, ʧʨʦʧʘʭʰʘʷ ʧʦʨʦʭʦʤ, ʛʜʝ ʟʘ ʢʘʞʜʦʡ ʮʠʬʨʦʡ - ʛʨʦʭʦʪ 
ʩʨʘʞʝʥʠʡ ʠ ʪʠʰʠʥʘ ʙʨʘʪʩʢʠʭ ʤʦʛʠʣ.
ɻʨʘʞʜʘʥʝ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʭ ʩʦʙʨʘʪʴʝʚ ʧʦʣʝʛʣʦ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ ʠ 
ʤʘʣʳʭ ʚʦʡʥʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʣʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʦʥʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʟʥʘʪʴ, ʢʘʢʦʚʘ ʮʝʥʘ ʧʦʙʝʜ ʠ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʡ.
ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ - ʦʜʥʘ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʪʨʫʜʥʳʭ ʠ ʩʣʦʞʥʳʭ ʥʘʫʯʥʦ-
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʟʘʜʘʯ. 
  

ʉʪʘʪʴʠ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʨʝʩʩʳ

. 

  
ɻ. ʃʝʙʝʜʝʚ, ʂ. ʉʘʜʦʚʩʢʠʡ, ʅ. ʃʫʢʴʷʥʦʚ. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʢ ʦʙʚʠʥʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʘʢʪ.  (ɸʥʪʠʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ)
ɺ. ɼʦʨʦʰʝʚ. ʏʪʦ ʚʦʟʨʦʞʜʘʪʴ  

ʇ. ʊʨʦʠʮʢʠʡ. ʄʘʨʛʠʥʘʣʳ ʠ ʙʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ  

ʇ. ʊʨʦʠʮʢʠʡ. ʂʘʤʝʰʢʠ ʜʣʷ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘ ʙʫʜʫʱʝʡ ʜʝʨʞʘʚʳ

ʀ. ʄʝʜʚʝʜʝʚʘ, ʊ. ʐʠʰʦʚʘ. ɹʝʟʤʦʣʚʥʳʡ ʢʨʠʢ "ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ", 05.09.2000 ʛ. 

ʀ. ʄʝʜʚʝʜʝʚʘ, ʊ. ʐʠʰʦʚʘ. ɼʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʞʫʨʥʘʣ "ʅʘʰ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", ˉ1 2000 ʛ.
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ɹ. ʄʠʨʦʥʦʚ. ʆ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ 

ɸ. ʂʘʟʠʥʮʝʚ. ʋʱʝʣʴʝ ʞʫʨʥʘʣ "ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", ˉ11 1999 ʛ.

ʅ. ʇʘʚʣʦʚ ɼʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʞʫʨʥʘʣ "ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", ˉ2 1999 ʛ.

ɽ. ʉʪʘʨʠʢʦʚ ɸʜʘʧʪʘʥʪʳ ʞʫʨʥʘʣ "ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", ˉ2 1999 ʛ.

ɹ. ʂʣʶʯʥʠʢʦʚ. ɼʴʷʚʦʣʴʩʢʠʡ ʥʘʩʦʩ ʞʫʨʥʘʣ "ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", ˉ11-12 1998 ʛ.

ʃ. ʇʨʦʥʠʥʘ. ʆʧʝʨʘʮʠʷ "CoolGirl" "ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʛʘʟʝʪʘ", 22 ʷʥʚʘʨʷ 1999

ɸʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʛ. ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʘ. 
ʄʠʨʦʤ ʧʨʘʚʷʪ ʙʦʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ ñʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʘʷ ʛʘʟʝʪʘò, 27 ʠʶʣʷ 1993 ʛ.

ɺ. ʂʘʣʫʛʠʥ. ʀʜʝʘʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʵʧʦʩʘ ʩʙʦʨʥʠʢ "ʈʫʩʴ ʤʥʦʛʦʣʠʢʘʷ"

ɸ. ʄʘʢʘʰʦʚ. ɺ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʨʷʟʥʦʛʦ ʫʜʘʨʘ "ɿʘʚʪʨʘ" ˉ8 (221), 24.02.98

ɸ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚ  ʇʦʯʝʤʫ ʠʭ ʫʙʠʚʘʶʪ? "ɼʫʵʣʴ" ˉ 42 (89) 1998-12-08

ɹ. ʄʠʨʦʥʦʚ  ʄʠʨʘʞʠ ʚʳʙʦʨʦʚ ʠ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ "ʀʤʧʝʨʠʷ" ˉ 13, 1997 ʛ.

ɹ. ʄʠʨʦʥʦʚ  ʆ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤ ʬʘʰʠʟʤʝ "ʂʆʃʆʂʆʃ" ˉˉ107,108 5,12 ʠʶʥʷ 1998 ʛ.

ɸʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʨʫʧʧʘ  ʉ ʢʘʢʦʡ ʤʠʩʩʠʝʡ "ʫʭʦʜʷʪ" ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ ʝʣʴʮʠʥʩʢʠʝ 
ʛʝʥʝʨʘʣʳ? ʇʨʠʤʦʨʩʢʠʝ ʅʦʚʦʩʪʠ, ˉ41, 1997 ʛ.
ʀ. ʐʘʬʘʨʝʚʠʯ  ʅʝʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ -- ʦʩʥʦʚʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ʉʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʈʫʩʩʢʠʡ ɺʝʩʪʥʠʢ ˉ5-6, 1998

 

ʌʦʪʦʘʨʭʠʚ

  

  

ɻʦʩʪʴ ʚ ʩʠʥʘʛʦʛʝ

ɹʘʥʢʠʨ ɻʫʩʠʥʩʢʠʡ ʜʘʝʪ ʮʝʥʥʳʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʙʳʚʰʝʤʫ ʣʠʜʝʨʫ ʙʣʦʢʘ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ɿʶʛʘʥʦʚʫ "ɼʫʵʣʴ" ˉ17, 1998 ʛ.

ɿʘʢʣʘʜʢʘ ʉʠʥʘʛʦʛʠ ʥʘ ʇʦʢʣʦʥʥʦʡ ʛʦʨʝ,  ʄʘʢʝʪ ʙʫʜʫʱʝʡ ʉʠʥʘʛʦʛʠ ʥʘ ʇʦʢʣʦʥʥʦʡ 
ʛʦʨʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʂʦʥʛʨʝʩʩ
ʃʠʮʦ ʜʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʧʦ ʂʣʠʤʦʚʫ

ʖ. ʃʫʞʢʦʚ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʭʦʨʘʣʴʥʦʡ ʩʠʥʘʛʦʛʝ ʥʘ ʚʩʪʨʝʯʝ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ 
ʦʙʱʠʥʳ ʩ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʀʟʨʘʠʣʷ ɸ. ɺʘʡʮʤʘʥʦʤ

ɼʞʫʥʘ ɼʘʚʠʪʘʰʚʠʣʠ ʚʨʫʯʘʝʪ ʚ ʂʨʝʤʣʝ ʥʘʛʨʘʜʳ ɹ. ɽʣʴʮʠʥʫ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ɹ. ɽʣʴʮʠʥ 
ʩʪʘʣ ʢʘʚʘʣʝʨʦʤ ʦʨʜʝʥʘ ʙʦʛʠʥʠ ɹʘʫ ʠ ʢʨʝʩʪʘ ʈʳʮʘʨʷ-ʢʦʤʘʥʜʦʨʘ ʄʘʣʴʪʠʡʩʢʦʛʦ 
ʦʨʜʝʥʘ
ʃʫʞʢʦʚ ʚ ʢʨʫʛʫ ʜʨʫʟʝʡ
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ɾʝʨʪʚʘ ʦʛʦʣʪʝʣʦʛʦ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ

ʀʣʣʶʩʪʨʘʮʠʷ ʢ ʩʪʘʪʴʝ ʦ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʚ ʂʦʩʦʚʦ (CNN) (ʦʙʨʘʪʠʪʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʬʣʘʛ)

ɺ ʦʜʥʦʤ ʰʘʛʝ ʦʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʟʚʘʣʘ ɻʘʟʝʪʘ "ʈʫʩʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ", 13 ʘʧʨʝʣʷ 1999 ʛ.

"ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʝ ʜʘʡ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ!" ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʳʡ ʧʝʯʘʪʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ɺʉʎ 
ʞʫʨʥʘʣ "One World", ʦʢʪʷʙʨʴ 1992 ʛʦʜʘ.

ɸʚʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʳʩʣʘʪʴ ʣʶʙʫʶ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ Word ʜʣʷ 
Windows ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ. 

ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ ʟʘʢʘʟʘ ʢʥʠʛ 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʨʠʩʫʥʦʢ , ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʢʘʯʘʪʴ zip-ʘʨʭʠʚ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ.

webmaster@rus-sky.com

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 10.10.05
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ʈʫʩʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʉʉʉʈ ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʊʘʡʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠʩʪʦʨʠʠ

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ

"ʗ ʧʨʝʜʚʠʞʫ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʤʦʱʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʠ ʤʦʛʫʯʝʡ.  ʅʘ 
ʢʦʩʪʷʭ ʚʦʪ ʪʘʢʠʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʧʦʤʥʠ, ʢʘʢ ʥʘ ʢʨʝʧʢʦʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ, ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʘ 

ʈʫʩʴ ʥʦʚʘʷ, - ʧʦ ʩʪʘʨʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ;  ʢʨʝʧʢʘʷ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʦʶ ʚ ʍʨʠʩʪʘ ɹʦʛʘ ʠ ʚʦ ʉʚʷʪʫʶ 
ʊʨʦʠʮʫ!  ʀ ʙʫʜʝʪ ʧʦ ʟʘʚʝʪʫ ʉʚʷʪʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ - ʢʘʢ ʝʜʠʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ!   

ʇʝʨʝʩʪʘʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʈʫʩʴ: ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʧʦʜʥʦʞʠʝ ʇʨʝʩʪʦʣʘ 
ɻʦʩʧʦʜʥʷ!   ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʦ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɹʦʛʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ 

ʨʫʩʩʢʠʡ"
       

ʉʚ. ʧʨʘʚ. ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ

ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ
ʀʩʪʦʨʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ
ʇʘʩʭʘʣʴʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʢʠ ʥʘʯʘʣʘ ʍʍ ʚʝʢʘ
ʉʣʦʚʘʨʠ
ɼʫʰʝʧʦʣʝʟʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ

    

ʩʪʨʦʛʠʡ ʧʦʠʩʢ (ʩ ʷʟʳʢʦʤ ʟʘʧʨʦʩʦʚ)

  ʊʨʫʜʳ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʀʦʘʥʥʘ (ʉʥʳʯʝʚʘ)

ƴ     ɹʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ!
ƴ     "ɼʘ ʥʝ ʩʤʫʱʘʝʪʩʷ ʩʝʨʜʮʝ ʚʘʰʝ..."
ƴ     ʊʦʨʞʝʩʪʚʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ
ƴ     ɹʠʪʚʘ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ
ƴ     ʄʦʣʶ ʚʘʩ: ʦʜʫʤʘʡʪʝʩʴ!
ƴ     ʊʚʦʨʝʥʠʝʤ ʜʦʙʨʘ ʠ ʧʨʘʚʜʳ
ƴ     ʊʚʦʨʮʳ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʚ

 

ƴ     ʊʘʡʥʘ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ
ƴ     ɼʝʨʞʘʚʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ
ƴ     ʇʫʪʴ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ
ƴ     ʇʣʘʯ ʧʦ ʈʫʩʠ ɺʝʣʠʢʦʡ
ƴ     ʏʪʫʱʠʡ ʜʘ ʨʘʟʫʤʝʝʪ...
ƴ     ʈʫʩʩʢʠʡ ʫʟʝʣ
ƴ     ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʥʝ ʫʞʘʩʘʡʪʝʩʴ

 

   ʊʚʦʨʝʥʠʷ ʉʚʷʪʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ ɿʣʘʪʦʫʩʪʘ

ƴ       ʉʣʦʚʦ ʧʨʦʪʠʚ ʠʫʜʝʝʚ

   ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ɼʥʝʚʥʠʢ ʩʚ. ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ

http://www.yandex.ru/info/search4.html
http://rus-sky.org/history/library/articles/tr1_1.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/tr1_3.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/tr1_5.htm
http://rus-sky.org/history/library/bitva.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/tr1_9.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/tr1_11.htm
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http://rus-sky.org/history/library/articles/tr1_2.htm
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http://rus-sky.com/zip/ioann-kr.zip
http://rus-sky.org/history/library/ioann-kr.htm


"ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ɼʥʝʚʥʠʢ ʤʦʡ ʠʟʜʘʶ ʚ ʩʚʝʪ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʦʥ ʙʳʣ ʚʝʜʝʥ, ʠʣʠ ʢʘʢ ʷ ʙʳʣ 
ʚʜʦʭʥʦʚʣʝʥ ʠʣʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥ, ð ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ ʠ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ. ʕʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ, 
ʩʝʨʜʝʯʥʳʡ ʛʦʣʦʩ ʜʫʰʠ ʤʦʝʡ ʢ ʤʦʝʤʫ ʚʦʟʣʶʙʣʝʥʥʦʤʫ ʠ ʣʶʙʷʱʝʤʫ ʤʝʥʷ ʊʚʦʨʮʫ ʠ 
ʇʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʶ ʠ ʢ ʜʦʙʨʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ."

ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ʉʝʨʛʠʝʚ 

   ʅʦʚʳʷ ʛʨʦʟʥʳʷ ʉʣʦʚʘ ʦ. ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ, 1906-1907 ʛʛ.

           ñʆ ʉʪʨʘʰʥʦʤ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʉʫʜʝ ɹʦʞʠʝʤ, ʛʨʷʜʫʱʝʤ ʠ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʝʤʩʷò

ʉʙʦʨʥʠʢ ʧʨʦʧʦʚʝʜʝʡ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʣʶʙʠʤʝʡʰʠʭ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʧʘʩʪʳʨʝʡ, ʩʚ. ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ 
ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ, ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʳʭ ʠʤ ʚ 1906-1907 ʛʦʜʘʭ. 

ƴ       ʇʨʦʨʦʯʝʩʢʦʝ ʚʠʜʝʥʠʝ ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʦ. ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ

   ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʅʠʢʦʥ (ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʡ). ʄʝʯ ʦʙʦʶʜʦʦʩʪʨʳʡ, 1913 ʛ.

 

  

   ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʅʠʢʦʥ (ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʡ). ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʛʨʷʜʫʱʠʝ ʩʫʜʴʙʳ ʈʦʩʩʠʠ 

ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʘʭ ʚʩʷ ñʚʳʚʠʭʥʫʣʘʩʴò, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʟʘʙʳʣʠ ñʩʚʦʠ ʤʝʩʪʘ ʠ 
ʧʨʝʜʝʣʳò, ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ñʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʠʤʠò, ʩʢʦʣʴʢʦ ʯʫʞʠʤʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠò, ʘ ʥʳʥʝ 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʚʦʠ-ʪʦ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʘ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʪʦʚʳ ʚʦʟʣʦʞʠʪʴ 
ʙʨʝʤʝʥʘ ʪʷʞʢʠʝ ʠ ʥʝ ʫʜʦʙʦʥʦʩʠʤʳʝ. ñɺʦʠʥ ʭʦʯʝʪ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴò, ʘ ʩ ʬʨʦʥʪʘ 
ʙʝʞʠʪ; ñʥʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʙʷ ʫʯʠʪʝʣʝʤ ʚʝʨʳò ʠ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʟʥʘʪʴ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ; ʢʘʞʜʳʡ ʶʥʝʮ ʩʫʜʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʥʫʞʥʦ ʣʠ ʫʯʠʪʴ ɿʘʢʦʥʫ 
ɹʦʞʠʶ ʚ ʰʢʦʣʘʭ ʠ ʛʦʪʦʚ ʨʝʰʘʪʴ ʩʫʜʴʙʳ ʰʢʦʣ, ʜʘʞʝ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ; ʢʘʞʜʳʡ 
ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʳʡ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʝʙʷ ʚʧʨʘʚʝ, ʚʦ ʠʤʷ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʥʝʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʙʳʪʴ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ ʢʘʢʦʡ ʫʛʦʜʥʦ ʚʝʨʳ, ʢʘʢʦʛʦ ʫʛʦʜʥʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ; ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʝʣʷʥʝ, ʥʦ ʠ ʚʩʝ ʧʦʯʪʠ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʛʨʘʤʦʪʝʠ ʟʘʨʘʟʠʣʠʩʴ ʩʪʨʘʩʪʴʶ ʙʦʣʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʢʦʤʫ ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʚʦʦʙʨʘʟʠʣʠ ʩʝʙʷ 
ʫʤʥʠʢʘʤʠ, ʧʠʰʫʪ, ʧʝʯʘʪʘʶʪ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ ʠ ʙʝʟ ʯʠʩʣʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʫʞ ʫʤʥʳʤ ʣʶʜʷʤ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʤʦʣʯʘʪʴ; ʩʣʦʚʦ ñʩʚʦʙʦʜʘò ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢʘʞʜʳʤ ʢʦʤʫ ʢʘʢ ʭʦʯʝʪʩʷ, 
ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʣʶʜʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ 
ʫʤʥʳʭ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʭ, ʪʦ ʠ ʙʝʨʫʪ ʚʝʨʭ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʧʝʨʚʳʝ ʥʘʜ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤʠ, ʠ ʚʤʝʩʪʦ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʣʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʨʘʙʩʪʚʦ, ð ʜʘ, ʨʘʙʩʪʚʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ 
ʩʠʣʝ, ʠ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʟʘʩʠʣʴʷ ʙʝʨʝʪ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʝʩʪʥʳʭ, ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʳʭ, ʩʢʨʦʤʥʳʭ ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ.
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   ʇ. ʊʨʦʠʮʢʠʡ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʥʘ ɸʬʦʥʝ 

ʏʪʦ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʦʙ ɸʬʦʥʝ ʜʚʫʭ ʧʨʦʰʣʳʭ ʚʝʢʦʚ? ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʱʸ ʥʝ ʚʩʸ ʩʦʢʨʳʪʦ 
ʧʦʢʨʳʚʘʣʦʤ ʟʘʙʚʝʥʠʷ. ɿʥʘʝʪ ʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦ ʩʚʦʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʭ, 
ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʯʫʞʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʥʝʪ, ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʥʝ ʥʘ ʯʫʞʦʡ (ʢʘʢ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʯʫʞʠʤ ʫʜʝʣ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ?), ʘ ʥʘ ʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʜʦʩʪʠʛʰʠʭ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʠ ʩʪʘʚʰʠʭ 
ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʥʘʰʠʤ ʚʝʣʠʢʠʤ ʦʪʮʘʤ: ʉʝʨʛʠʶ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʦʤʫ, ʉʝʨʘʬʠʤʫ ʉʘʨʦʚʩʢʦʤʫ ʠ ʀʦʘʥʥʫ 
ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʤʫ?

 

   ʇ. ʊʨʦʠʮʢʠʡ. ɸʥʜʨʝʝʚʩʢʠʡ ʩʢʠʪ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʝʣʴʠ ʥʘ ɸʬʦʥʝ

ɸʥʜʨʝʝʚʩʢʠʡ ʩʢʠʪ ʩʪʘʣ ʧʝʨʚʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʴʶ ʧʦʩʣʝ ʜʦʣʛʠʭ ʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪ 
ʙʝʟʚʨʝʤʝʥʴʷ. ɺ 20-ʳʝ ʛʦʜʳ 19 ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʥʘ ɸʬʦʥʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʤʦʥʘʭʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɸʬʦʥ ʧʦʩʣʝ ʥʝʫʜʘʯʥʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʤʦʥʘʭʦʚ ʟʘʥʷʣʠ 
ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ, ʠ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʉʚʷʪʘʷ ɻʦʨʘ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʘʩʴ ʥʘʙʝʛʘʤ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚ, ʥʝʙʨʝʟʛʦʚʘʚʰʠʭ ʜʘʞʝ ʨʘʙʦʪʦʨʛʦʚʣʝʡ. ʇʘʥʪʝʣʝʡʤʦʥʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ 
ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʪʨʫʜʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʀʣʴʠʥʩʢʠʡ ʩʢʠʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʨʫʩʩʢʠʭ. ɺʩʸ 
ʵʪʦ ʧʦʜʚʠʛʣʦ ʜʚʫʭ ʜʨʫʟʝʡ, ʜʚʫʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʦʥʘʭʦʚ ɺʠʩʩʘʨʠʦʥʘ ʠ ɺʘʨʩʦʥʦʬʠʷ, ʢ 
ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ. ɽʶ ʩʪʘʣʘ ʢʝʣʴʷ ʉʝʨʘʡ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʘʷ ʙʣʠʟ ʩʪʦʣʠʮʳ ɸʬʦʥʘ 
ï ʂʘʨʝʠ. ɿʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʦʙʠʪʝʣʴ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʩʢʠʪʦʤ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʫʣʳʙʢʦʡ. ʅʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʙʳʩʪʨʳʤ ʠ 
ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʤ ʙʳʣ ʟʘʢʘʪ ʦʙʠʪʝʣʠ. 

 

   ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʀ. ɺʦʣʦʮʢʠʡ. ʇʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴ   

ʊʚʦʨʝʥʠʝ ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʀʦʩʠʬʘ ɺʦʣʦʮʢʦʛʦ (1440 ð 1515) ñʇʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴò 
ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʝʨʝʩʴʶ ʞʠʜʦʚʩʪʚʫʶʱʠʭ, ʧʦʪʨʷʩʰʝʡ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ʨʫʙʝʞʝ XV ð XVI 
ʚʚ. ʕʪʦʪ ʝʤʢʠʡ ʩʚʦʜ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʚ ʩʪʨʦʡʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʬʨʘʛʤʝʥʪʳ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʠʩʘʥʠʷ ʠ ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʠʭ ʪʚʦʨʝʥʠʡ, ʵʧʠʟʦʜʳ ʠʟ ʞʠʪʠʡ ʩʚʷʪʳʭ 
ʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. ʇʦʣʝʤʠʯʝʩʢʠ ʦʩʪʨʘʷ, ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠ ʛʣʫʙʦʢʘʷ, ʞʠʚʦ ʠ ʷʨʢʦ 
ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ, ʢʥʠʛʘ ʵʪʘ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʞʠʚʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʦʨʫʞʠʝʤ ʠʜʝʡʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ. ʅʘʧʘʜʢʠ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʦʪʨʘʞʘʪʴ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʀʦʩʠʬʫ ʚ XVI ʚʝʢʝ, ʧʦʚʪʦʨʷʶʪʩʷ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʩ 
ʥʦʚʦʡ ʩʠʣʦʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʩʝʢʪ, ʝʨʝʩʝʡ ʠ ñʥʦʚʳʭò ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠ 
ʙʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʫʯʝʥʠʡ, ʧʦʵʪʦʤʫ ñʇʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴò, ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʥʳʡ ʩ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʘʢʪʫʘʣʝʥ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ.

  

   ɽ. ʇʦʩʝʣʷʥʠʥ. ʇʦʚʝʩʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʏʫʜʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʈʫʩʩʢʘʷ ɿʝʤʣʷ  
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ɺʝʣʠʢʠʤʠ ʧʦʜʚʠʛʘʤʠ, ʤʥʦʛʦʶ ʚʝʨʦʶ ʠ ʤʦʣʴʙʦʶ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʈʫʩʴ.
ʀʟʚʝʜʘʣʘ ʦʥʘ ʛʣʫʙʠʥʫ ʚʩʷʢʠʭ ʟʦʣ, ʢʨʝʩʪʠʣʘʩʴ ʤʫʢʘʤʠ ʠ ʩʣʝʟʘʤʠ. ʇʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʤʠ ʣʝʞʘʣ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʝʝ.
ʊʷʞʢʠʝ ʩʢʦʨʙʠ ʧʝʨʝʤʦʛʣʘ ʦʥʘ, ʦʯʠʩʪʠʣʘʩʴ ʠ ʦʩʚʷʪʠʣʘʩʴ. ɺʳʩʪʨʘʜʘʣʘ ʠ ʞʠʚʦʶ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʚ ʩʝʙʝ ɹʦʞʠʶ ʧʨʘʚʜʫ, ʧʨʦʥʝʩʣʘ ʢʨʝʩʪ ʩʚʦʡ ʠ ʥʘʟʚʘʣʘʩʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʶ.
ʅʝ ʠʟʥʝʤʦʛʣʘ ʦʥʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʚ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʙʳʣ ʩ ʥʝʶ ɹʦʛ.
ʆʥ ʢʘʟʥʠʣ ʝʝ ʟʘ ʛʨʝʭʠ, ʥʦ ʠ ʤʠʣʦʚʘʣ ʚ ʧʦʢʘʷʥʠʠ. ɺ ʛʦʜʠʥʫ ʙʫʨʠ ʠ ʛʥʝʚʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʙʣʠʟʢʘ ʙʳʣʘ ʛʠʙʝʣʴ, ʩʧʘʩʘʣ ʝʝ, ʜʠʚʥʳʤʠ ʟʥʘʤʝʥʠʷʤʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʷ ʉʚʦʝ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ.

  

           ʄ. ʍʠʪʨʦʚ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʝʚʩʢʠʡ

ʋ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʟʘʚʝʪʥʳʝ ʠʤʝʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʶʪʩʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ð 
ʯʝʤ ʜʘʣʴʰʝ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʝʤ ʷʨʯʝ, ʩʚʝʪʣʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚ 
ʧʘʤʷʪʠ ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʪʝʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʪʜʘʚ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʥʘ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʫʩʧʝʣʠ ʦʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ. ʊʘʢʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʛʝʨʦʷʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʣʘʚʫ, ʠʭ 
ʧʦʜʚʠʛʠ ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʭ ʩʢʘʟʘʥʠʷʭ ʠ ʧʝʩʥʷʭ. ʕʪʦ ʢʘʢ ʙʳ ʟʚʝʟʜʳ ʥʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ, ʦʩʚʝʱʘʶʱʠʝ ʚʝʩʴ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʫʪʴ ʥʘʨʦʜʘ. ɽʱʝ 
ʚʳʰʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʝʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʞʠʟʥʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʟʘʨʷʝʪʩʷ ʦʨʝʦʣʦʤ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʫʤʝʣʠ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʜʝʣʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚ ʫʛʦʞʜʝʥʠʝ ɹʦʛʫ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʠ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʘʥʛʝʣʘʤʠ-ʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʪʝʣʷʤʠ ʟʘ ʥʝʛʦ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, 
ʢ ʥʠʤ ʚ ʪʷʞʝʣʳʝ ʛʦʜʠʥʳ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜ ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʦ ʧʦʤʦʱʠ, ʠʭ ʥʝʙʝʩʥʦʡ ʟʘʱʠʪʝ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʠ ʩʣʫʯʘʠ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪ ʨʘʟʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ.

  

   ʍʨʠʩʪʦʬʘʛʠʷ   

  

   ɸ. ʀʣʴʠʥʩʢʘʷ. ʉʪʘʨʮʳ ʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʨʝʤʝʥʘʭ
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ɺ ʥʝʣʝʛʢʫʶ ʛʦʜʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʥʳʥʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʥʘʰʝ, ʥʘʤ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ, 
ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʧʣʦʪʠʪʴʩʷ ʚ ʚʝʨʝ ʠ ʣʶʙʚʠ, ʠʙʦ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʪʨʫʜʦʚ ʥʘ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʥʠʚʝ ʞʠʟʥʠ ʚʝʜʝʪ ʢ ʣʠʰʝʥʠʶ ɹʦʞʠʠʭ ʙʣʘʛ, ʢ ʦʪʩʝʯʝʥʠʶ ʦʪ ʊʝʣʘ ʎʝʨʢʚʠ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʠ ʣʶʜʷʤ ʥʘʰʠ ʉʪʘʨʮʳ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ 
ʢ ʪʝʤʝ ʩʪʘʨʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʡ ʦ ʛʨʷʜʫʱʠʭ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʘʭ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʠ ʠʭ ʢʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʠ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʤ. 
ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚ ʤʘʣʦʠʟʚʝʩʪʥʳ, ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʠ 
ʪʨʫʜʥʦʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʠʟʜʘʥʠʷʭ; ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʝʛʦʜʥʷ ʫʩʣʳʰʘʥʳ ʚʩʝʤʠ, ʢʪʦ 
ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʜʫʤʘʝʪ ʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʛʦʪʦʚ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʥʘʜ ʥʝʡ. ɺʝʜʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʦʙʝʪʳ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʧʨʠʥʷʣʠ, ʧʦʜʘʚʘʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʦʤʦʱʴ ʩʚʳʰʝ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ 
ʥʝʛʦ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ: ʥʝʫʩʪʘʥʥʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ, ʧʦʪʘ, ʘ ʪʦ ʠ ʢʨʦʚʠ.

ƴ       ʇʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʷ ʤʦʥʘʭʘ-ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʮʘ ɸʚʝʣʷ ʦ ʩʫʜʴʙʝ ɼʦʤʘ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ

   ʉ. ʌʦʤʠʥ. ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ɺʪʦʨʳʤ ʇʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ

ʏʪʦ ʩ ʥʘʤʠ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ? ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʚʦʣʥʫʝʪ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ʏʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩ ʥʘʰʠʤ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦʤ? ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʙʝʟʫʯʘʩʪʥʳʤ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ ð ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚ ʦ ʛʨʷʜʫʱʠʭ ʩʫʜʴʙʘʭ 
ʥʘʰʝʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʈʦʜʠʥʳ. ɺ ʥʝʝ ʚʢʣʶʯʝʥ ʩʘʤʳʡ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ð ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷ 
ʩʚʷʪʳʭ, ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʤʥʝʥʠʷ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ, ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ ʠ ʜʘʞʝ 
ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ.

  

   ɺ. ʌʠʣʠʤʦʥʦʚ. ʅʦ ʠʟʙʘʚʠ ʥʘʩ ʦʪ ʣʫʢʘʚʦʛʦ, 2002 ʛ.

ʇʦ ʩʣʦʚʫ ʧʨʠʩʥʦʧʘʤʷʪʥʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʠ ʃʘʜʦʞʩʢʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ 
(ʉʥʳʯʝʚʘ) ʚ ʩʝʜʴʤʦʤ ʧʨʦʰʝʥʠʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ: ç...ʅʦ ʠʟʙʘʚʠ ʥʘʩ ʦʪ 
ʣʫʢʘʚʦʛʦ...è ð ʟʘʢʣʶʯʝʥʘ çʪʘʡʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʉʆɹʆʈʅʆʉʊʀ, ʢʦʛʜʘ ʂɸɾɼʓʁ ʤʦʣʠʪʩʷ ʠ 
ʧʨʦʩʠʪ ʟʘ ɺʉɽʍ, ʢʘʢ ʟʘ ʩʝʙʷè. ɺ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʉʆɹʆʈʅʆ ʤʦʞʥʦ ʠʩʢʘʪʴ ʧʫʪʠ 
ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʷ ʩʠʣʘʤ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʟʣʘ, ʞʘʞʜʫʱʠʤ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʠ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʤʘʷ ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʢʥʠʛʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʫʯʝʥʠʠ ʩʚʷʪʳʭ ʦʪʮʦʚ 
ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. ɺ ʦʩʥʦʚʫ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʳ ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʠ 
ʬʘʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʦʤʫ ʜʦʨʦʛʠ ʩʫʜʴʙʳ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʥʘ ʝʛʦ ʠ ʩʫʜʴʙʳ ʥʘʰʠʭ ʜʝʪʝʡ ʠ ʚʥʫʢʦʚ.
    

   ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ

           ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. 2000 ʛ.

ƴ     ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʉʝʨʘʬʠʤ (ʉʦʙʦʣʝʚ)
ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛiʷ (ʪʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ, ʜʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʰʨʠʬʪ)

ƴ     ʉʚʷʪʠʪʝʣʴ ʌʠʣʘʨʝʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (ɼʨʦʟʜʦʚ)
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʎʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʙ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʭ.  

ƴ     ʉʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʘʥʥ ʐʘʥʭʘʡʩʢʠʡ (ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯ)
ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʦ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ

ƴ     ʊ.ʃ. ʄʠʨʦʥʦʚʘ
ʇʦ ʩʣʦʚʫ ʉʚʷʪʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ 

http://rus-sky.org/history/library/abel.htm
http://rus-sky.com/zip/fomin.zip
http://rus-sky.org/history/library/fomin
http://rus-sky.com/zip/filimonov.zip
http://rus-sky.org/history/library/filimonov
http://rus-sky.org/history/library/filimonov
http://rus-sky.com/zip/rus_id.zip
http://rus-sky.org/history/library/rus_id
http://www.rus-sky.org/history/library/rus_id/m.htm


   ɸʨʭʠʝʧ. ʉʝʨʘʬʠʤ (ʉʦʙʦʣʝʚ). ʆʙ ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ, 

1941 ʛ. 

ʈʦʩʩʠʷ ʠʟʙʨʘʥʘ ʇʨʦʤʳʩʣʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʠ ʫʜʝʨʞʘʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʦʪ ʧʘʜʝʥʠʷ ʝʛʦ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴ 
ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʘ. ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ ð ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚʦ ʥʘʰʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʘʤʦʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ð ʝʩʪʴ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ɹʦʛʦʠʟʙʨʘʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ: ʪʨʝʪʠʡ ʈʠʤ.

ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʢ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʠʜʠʪ ʚʣʘʜʳʢʘ ʉʝʨʘʬʠʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʧʫʪʴ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʯʠʪʘʷ ʵʪʫ ʬʦʨʤʫ ʚʣʘʩʪʠ ʜʣʷ ʥʝʝ ɹʦʛʦʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʡ. ʆʥ 
ʜʘʞʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʳʚʘʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ: çɺʩʷʢʘ 
ʜʫʰʘ ʚʣʘʩʪʝʤ ʧʨʝʜʝʨʞʘʱʠʤ ʜʘ ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ. ʅʝʩʪʴ ʙʦ ʚʣʘʩʪʴ ʘʱʝ ʥʝ ʦʪ ɹʦʛʘ: ʩʫʱʳʷ ʞʝ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ɹʦʛʘ ʫʯʠʥʝʥʳ ʩʫʪʴ. ...ʂʥʷʟʠ ʙʦ ʥʝ ʩʫʪʴ ʙʦʷʟʥʴ ʜʦʙʨʳʤ ʜʝʣʦʤ, ʥʦ 
ʟʣʳʤ. ...ɹʦʞʠʡ ʙʦ ʩʣʫʛʘ ʝʩʪʴ, ʪʝʙʝ ʚʦ ʙʣʘʛʦʝè (ʈʠʤ. 13, 1-4). ɺʣʘʜʳʢʘ ʧʦʥʠʤʘʝʪ 
ʧʦʜ ʪʘʢʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʪʦʣʴʢʦ ʮʘʨʩʢʫʶ.

 ʉʚʷʱʝʥʥʠʢ ɺʠʢʪʦʨ ʇʘʥʪʠʥ

   ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ɹʦʛʦʚʣʘʩʪʠʠ

"ʋ ʥʘʰʝʡ ʄʘʪʝʨʠ - ʎʝʨʢʚʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʟʝʤʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʦ ʟʝʤʥʦʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʞʠʟʥʠ ʝʝ ʚʝʨʥʳʭ ʯʘʜ, ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʝʝ ʠʟ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ 
ʇʠʩʘʥʠʷ ʠ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʨʝʜʘʥʠʷ, ʠʤʝʶʱʝʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʚ ʥʝʧʨʦʩʪʦʝ 
ñʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝò ʚʨʝʤʷ. ɺʦʧʨʦʩ, ʧʦʜʥʠʤʘʝʤʳʡ ʥʘʤʠ, ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ ʩʪʦʣʴ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʨʝʜʘʥʠʷ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʠʟ ʩʨʝʜʳ 
ʣʶʜʝʡ, ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ, ʜʘʞʝ ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʭ ʚʳʩʦʢʠʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ 
ʩʘʥʦʤ."

 ʉʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 

   ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ. ʆʩʥʦʚʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʠʟʤʝʨʷʝʪ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʤʝʨʠʣʦʤ: ʠʜʝʝʶ ɹʦʛʘ ʠ ʍʨʠʩʪʘ, ʉʳʥʘ ɹʦʞʠʷ. ...ʊʦʪ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʘʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʘʨʦʜ ʪʚʦʨʠʪ ʩʚʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʝʩʪʴ ʘʢʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ: ʦʥ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʦʩʦʙʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʦʥ ʥʘʣʘʛʘʝʪ ʩʚʦʶ 
ʧʝʯʘʪʴ ʥʘ ʚʩʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʪʴ ʵʪʦʛʦ; 
ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʵʪʦʛʦ. ʅʦ ʵʪʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ. ʀ ʝʩʪʴ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʩʪʫʧʝʥʴ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʟʨʝʣʦʩʪʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʦʩʦʟʥʘʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʫʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʜʘʥʳ ʩʚʳʰʝ ɼʘʨʳ ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣ, ʫʩʚʦʠʣ ʠ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪ ʠʭ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦ. ʊʦʛʜʘ 
ʥʘʮʠʷ ʧʦʩʪʠʛʘʝʪ ʩʚʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʩʤʳʩʣ, ʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʩʚʦʠʭ (ʜʦʩʝʣʝ ʥʝʩʦʟʥʘʚʘʚʰʠʭʩʷ) ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʢʦʨʥʷʭ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʚʝʨʘ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ, ʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʩʝʙʷ ʢ ɹʦʛʫ.   

  

   ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ. ʀʩʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ
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ʂʥʠʛʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʢʘʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ ʨʦʩʩʠʷʥ ð ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ 
ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 75 ʣʝʪ. ɺ ʥʝʡ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ɺʝʣʠʢʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʩʣʝ çʢʨʘʩʥʦʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷè ʙʳʣʘ ʚʝʨʦʣʦʤʥʦ ʟʘʭʚʘʯʝʥʘ ʠ ʧʣʝʥʝʥʘ ʝʝ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʘʤʠ, ʥʘ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʧʦʛʨʫʞʝʥʘ ʚ ʢʨʦʚʘʚʳʡ ʪʫʤʘʥ, ʧʦʪʝʨʷʚ ʚ ʠʟʙʠʝʥʠʠ 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʥʘʮʠʠ ð ʨʫʩʩʢʦʡ, ʠʟʙʨʘʥʘ ʜʣʷ ʥʝʙʳʚʘʣʦʛʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʛʝʥʦʮʠʜʘ. ʂʘʢ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʟʘ ʵʪʠ ʛʦʜʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʘʢʦʚʘ ʩʫʜʴʙʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʢʫʜʘ ʥʳʥʯʝ ʠʜʝʤ ʠ ʢʘʢ ʜʘʣʴʰʝ ʞʠʪʴ?

  

   ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ.  ʇʨʠʯʠʥʳ ʛʠʙʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ

"ɺ ʯʝʤ ... ʚʳʨʘʟʠʣʠʩʴ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦʚʣʝʢʰʠʝ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʛʠʙʝʣʴ 
ʈʦʩʩʠʠ?" - ʟʘʜʘʝʪ ʩʝʙʝ ʠ ʥʘʤ ʚʦʧʨʦʩ ʘʚʪʦʨ ʩʪʘʪʴʠ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ, ʪʦʚʘʨʠʱ 
ʆʙʝʨ-ʧʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ.
"...ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝʪ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʧʨʠʯʠʥ ʝʝ. ʂʘʞʜʳʡ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʫ, ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʷ ʩʝʙʷ ʠ ʦʙʚʠʥʷʷ ʜʨʫʛʠʭ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ 
ʠʣʠ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʦ ʩʚʘʣʠʚʘʶʪ ʚʩʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʛʠʙʝʣʴ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʦʙʚʠʥʷʷ ʎʘʨʷ ʚ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ ʠ ʥʝ ʜʦʛʘʜʳʚʘʷʩʴ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʦʙʣʠʯʘʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʝʜʦʤʳʩʣʠʝ, ʥʦ ʠ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ, ʢʘʢʦʝ ʠ ʚʳʟʚʘʣʦ ʛʠʙʝʣʴ ʈʦʩʩʠʠ"

  

   ʉ. ʅʠʣʫʩ. ɹʣʠʟ ʛʨʷʜʫʱʠʡ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ ʜʠʘʚʦʣʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ  

"ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʧʣʦʪ ʤʠʨʫ, ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʫʙʝʞʠʱʝ ʦʪ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʝʛʦʩʷ ʙʝʰʝʥʦʛʦ 
ʫʨʘʛʘʥʘ ð ʥʝʢʦʛʜʘ ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ, ʜʦʤ ʇʨʝʩʚʷʪʳʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ: ʝʱʝ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʤʥʦʛʠʭ 
ʩʳʥʦʚ ʠ ʜʦʯʝʨʝʡ ʥʘʰʝʡ ʤʘʪʝʨʠ-ʈʦʜʠʥʳ ʞʠʚʘ ʠ ʛʦʨʠʪ ʷʨʢʠʤ ʧʣʘʤʝʥʝʤ ʠʟ ʉʚʷʪʘʷ, 
ʥʝʧʦʨʦʯʥʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ, ʠ ʩʪʦʠʪ ʝʱʝ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʉʚʦʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʳʡ ʠ 
ʚʝʨʥʳʡ ʝʛʦ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʠ ʦʙʝʨʝʛʘʪʝʣʴ, ɹʦʞʠʡ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ð ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʎʘʨʴ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ.
ɺʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʪʘʡʥʳʭ ʠ ʷʚʥʳʭ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʛ ʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ ʙʣʠʟ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʳ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʇʨʠʯʠʥʳ ʧʦʥʷʪʥʳ, 
ʮʝʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳ; ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʚʩʝʡ ʚʝʨʫʶʱʝʡ ʠ ʚʝʨʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʏʝʤ ʛʨʦʟʥʝʝ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʠʡʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʯʝʤ ʩʪʨʘʰʥʝʝ ʩʢʨʳʪʳʝ ʚ 
ʩʛʫʱʘʶʱʝʤʩʷ ʤʨʘʢʝ ʛʨʦʤʳ ʛʨʷʜʫʱʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʪʝʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʝʝ ʠ ʩʤʝʣʝʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʠʪʴʩʷ 
ʙʝʩʪʨʝʧʝʪʥʳʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʩʝʨʜʮʘ, ʪʝʤ ʜʨʫʞʥʝʝ ʠ ʙʝʩʩʪʨʘʰʥʝʝ ʜʦʣʞʥʳ ʦʥʠ ʩʧʣʦʪʠʪʴʩʷ 
ʚʦʢʨʫʛ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʭʦʨʫʛʚʠ ð ɹʦʞʴʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ʎʘʨʩʢʦʛʦ. ʇʦʢʘ ʞʠʚʘ 
ʜʫʰʘ, ʧʦʢʘ ʙʴʝʪʩʷ ʚ ʛʨʫʜʠ ʧʣʘʤʝʥʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʤʝʨʪʚʝʥʥʦ-ʙʣʝʜʥʦʤʫ 
ʧʨʠʟʨʘʢʫ ʦʪʯʘʷʥʠʷ. "

ʉ. ʅʠʣʫʩ

   ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ. ʉʪʦʷʥʠʝ ʚ ʚʝʨʝ  ʆʯʝʨʢʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʩʤʫʪʳ
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ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʪʨʫʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʨʘʩʢʦʣʦʚ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ 
ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʚ 20-30-ʭ ʛʦʜʘʭ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ.
ʆʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʩʦʙʳʪʠʷʤ ʧʦʣʫʚʝʢʦʚʦʡ ʜʘʚʥʦʩʪʠ, ʘʚʪʦʨ ʢʥʠʛʠ ʥʘʜʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʧʦʩʣʫʞʘʪ ʫʨʦʢʦʤ ʚʩʝʤ ʚʝʨʥʳʤ ʯʘʜʘʤ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʧʦʤʦʛʫʪ ʥʘʤ ʚʧʨʝʜʴ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ 
ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ çʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʭ ʠ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʠʭè. ʀʙʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʠʤ ʩʪʦʷʥʠʝʤ ʚ ʚʝʨʝ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʩʣʦʚʫ ɹʦʞʠʝʤʫ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʤʠʨ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ.  

ɽ.ʀ. ɼʫʰʝʥʦʚ

ǒ     "ʇʨʝʪʝʨʧʝʚʰʠʡ ʞʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʩʧʘʩʝʪʩʷ..." ʎʝʨʢʦʚʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ 20-30ʭ ʛʦʜʦʚ.

ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ 
ʧʝʨʠʦʜ 

   ɸʨʭʠʚʳ ʂʨʝʤʣʷ. ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ. 1922-25 ʛʛ.

ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʚʦʜʠʪ ʚ ʥʘʫʯʥʳʡ ʦʙʦʨʦʪ ʯʝʪʳʨʝ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʣʘ ʬʦʥʜʘ 
ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ (ʬ. 3) ɸʇʈʌ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʚ ʷʥʚʘʨʝ 1922 ð 
ʘʧʨʝʣʝ 1925 ʛʛ. ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ʣʠʥʠʠ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʨʝʣʠʛʠʠ 
ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ð ʢ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ 
(ʈʇʎ).  

ƴ     ɼʝʣʦ ˉ 23. "ʆ ʠʟʲʷʪʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ"
ƴ     ɼʝʣʦ ˉ 24. "ʆ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ ʧʦ ʜʝʣʫ ʧʠʪʝʨʩʢʠʭ, ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʠ 

ʜʨʫʛʠʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʢʩʝʥʜʟʦʚ ʚ ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ"
ƴ     ɼʝʣʦ ˉ 25. "ʆ ʩʫʜʝʙʥʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʦ ʜʝʣʫ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʊʠʭʦʥʘ (ɹʝʣʘʚʠʥʘ)"
ƴ     ɼʝʣʦ ˉ 12. "ɸʥʪʠʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ"

    ʎʝʨʢʦʚʴ ʂʘʪʘʢʦʤʙʥʘʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ , 2002 ʛ. 

ʊʝʢʩʪ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ. 

ʊʨʘʛʠʯʝʩʢʘʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʨʘʟʜʝʣʠʣʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʧʦʤʝʩʪʠʣʘ ʠʭ çʚ 
ʜʚʘ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʣʘʛʝʨʷè. ʅʦ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʣʠ ʧʨʦʣʝʛʣʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʧʨʦʧʘʩʪʴ? ɺʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʯʪʦ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʪʧʘʜʫʪ, ʠ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʚʦʧʨʦʩ: 
ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʤ ʠʣʠ ʩ ʚʝʣʠʘʨʦʤ? ɼʣʷ ʚʝʨʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ 
ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦ ʠʟʫʯʠʪʴ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʢʘʪʘʢʦʤʙʥʦʡ ʊʠʭʦʥʦʚʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ.   ʅʳʥʝ ʤʳ ʨʘʜʳ 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʨʝʜʯʘʡʰʫʶ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʠʟ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʘʪʘʢʦʤʙ XX 
ʚʝʢʘ. ʈʫʢʦʧʠʩʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʞʫʨʥʘʣʘ "ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ", ɼʞʦʨʜʘʥʚʠʣʣʴ, ʉʐɸ.  

         ʇʝʨʝʧʠʩʢʘ ʤʠʪʨʦʧ. ʉʝʨʛʠʷ (ʉʪʨʘʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ) ʠ ʤʠʪʨ. ɸʥʪʦʥʠʷ (ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʦʛʦ)
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ʇʠʩʴʤʘ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ. 

ƴ     ʇʝʨʝʧʠʩʢʘ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ  ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʝʨʛʠʷ (ʉʪʨʘʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ) ʠ ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʠʤ 
ʉʠʥʦʜʘ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʝʡ (ʈʇʎɿ). 

ƴ     ʇʠʩʴʤʦ ʙʣʘʞʝʥʥʝʡʰʝʛʦ ʤʠʪʨ.  ɸʥʪʦʥʠʷ (ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʦʛʦ) ʢ ʤʠʪʨ. ʉʝʨʛʠʶ 
(ʉʪʨʘʛʦʨʦʜʩʢʦʤʫ)

    ʆʢʨʫʞʥʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʉʦʙʦʨʘ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ 

ɿʘʛʨʘʥʠʮʝʡ ʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʝ , 1932 ʛ.

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʚʨʝʜʥʳʭ ʠ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʠʭ ʣʞʝʫʯʝʥʠʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ. ʆ ʥʝʤ ʤʳ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʧʦ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʩʢʦʤʫ ʜʦʣʛʫ ʥʘʰʝʤʫ ʧʦʚʝʜʘʪʴ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʤʠʨʫ.

ʄʘʩʦʥʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʪʘʡʥʘʷ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʙʦʨʴʙʳ 
ʩ ɹʦʛʦʤ, ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʶ.

   

    ʇʨʦʪ. ɿʥʦʩʢʦ-ɹʦʨʦʚʩʢʠʡ. ɺ ʟʘʱʠʪʫ ʧʨʘʚʜʳ, 1952-77 ʛʛ.

ʉʝʤʝʥʘ ɾʠʟʥʠ, ʯʨʝʟ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ɸʥʜʨʝʷ, ʥʘ ʈʫʩʠ ʍʨʠʩʪʦʤ ʧʦʩʝʷʥʥʳʝ ʠ ʚʟʨʘʱʝʥʥʳʝ 
ʩʚʷʪʳʤʠ ʢʥʷʟʴʷʤʠ, ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʠ ʥʘʧʠʪʘʥʥʳʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʂʨʦʚʴʶ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʭ 
ʅʦʚʦʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʉʪʨʘʜʘʣʴʮʝʚ, ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʧʣʦʜ. ʉʘʤ ʍʨʠʩʪʦʩ-ʇʘʩʪʳʨʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʚʝʜʝʪ ʚ 
ʧʦʜʲʷʨʝʤʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʘʩʝʪ ʩʪʘʜʦ ʩʣʦʚʝʩʥʳʭ ʦʚʝʮ. ʊʘʤ, ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʪʫʨʠʩʪʦʚ, ñʠʟ ʫʩʪ ʚ ʫʩʪʘ ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ ʩʢʘʟʘʥʠʷ, ʛʣʘʚʥʦʡ ʪʝʤʦʡ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʅɽʋʊʆʃʀʄɸʗ ɾɸɾɼɸ ʇʨʘʚʜʳ ʠ ʥʝʪʣʝʥʥʘʷ ʂʨʘʩʦʪʘ ʜʫʰʠ, ʦʩʠʷʥʥʦʡ ʉʚʝʪʦʤ 
ʍʨʠʩʪʦʚʳʤò. ʕʪʘ ʥʝʫʤʦʣʠʤʘʷ ʞʘʞʜʘ ʇʨʘʚʜʳ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʳ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ. ñʅʝ ʤʦʞʝʪ ʇʨʘʚʜʘ ʨʫʰʠʪʴʩʷò ð ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʘʨʦʜ ʥʘʰ, ð 
ñʦʥʘ ɼʦʣʞʥʘ ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ɿʣʦʤò.

  

    ʉʭʠʤʦʥʘʭ ɽʧʠʬʘʥʠʡ (ɸ. ʏʝʨʥʦʚ).  ɾʠʟʥʴ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ. ʌʝʦʬʘʥ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ 

ʇʦʣʪʘʚʩʢʠʡ ʠ 
               ʇʝʨʝʷʩʣʘʚʩʢʠʡ , 1999 ʛ.

ʄʥʦʛʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʘ ʩʫʜʴʙʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʥʦʛʠʝ ʟʘʜʘʚʘʣʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦ ʝʝ ʙʫʜʫʱʝʤ: ʙʫʜʝʪ 
ʣʠ ʦʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ, ʙʫʜʝʪ ʣʠ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʘ ɻʦʩʧʦʜʦʤ? ʀ ʉʚʷʪʠʪʝʣʴ ʦʪʚʝʯʘʣ: ñʗ 
ʛʦʚʦʨʶ ʥʝ ʦʪ ʩʝʙʷ. ɸ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʩʣʳʰʘʣ ʦʪ ʙʦʛʦʜʫʭʥʦʚʝʥʥʳʭ ʉʪʘʨʮʝʚ, ʪʦ ʠ 
ʧʝʨʝʜʘʶ... ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦʤʠʣʫʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʨʘʜʠ ʤʘʣʦʛʦ ʦʩʪʘʪʢʘ ʠʩʪʠʥʥʦ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. ɺ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʉʪʘʨʮʳ, ð ʧʦ ʚʦʣʝ ʥʘʨʦʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʄʦʥʘʨʭʠʷ, 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʝʜʳʟʙʨʘʣ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʎʘʨʷ. ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʧʣʘʤʝʥʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʫʤʘ ʠ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʠ ʦʥ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠʟ ʜʦʤʘ 
ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ, ʥʦ ʧʦ ʞʝʥʩʢʦʡ ʣʠʥʠʠ ʙʫʜʝʪ ʩ ʈʦʤʘʥʦʚʳʤʠ ʚ ʨʦʜʩʪʚʝ. ʆʥ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʥʘʚʝʜʝʪ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ, ʫʜʘʣʠʚ ʚʩʝʭ ʥʝʠʩʪʠʥʥʳʭ, ʝʨʝʪʠʯʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʠ 
ʪʝʧʣʦʭʣʘʜʥʳʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ. ʀ ʤʥʦʛʠʝ, ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʝ, ʟʘ ʤʘʣʳʤ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ð ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ 
ð ʙʫʜʫʪ ʫʩʪʨʘʥʝʥʳ, ʘ ʥʦʚʳʝ, ʠʩʪʠʥʥʳʝ, ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʳʝ ʘʨʭʠʝʨʝʠ ʩʪʘʥʫʪ ʥʘ ʠʭ ʤʝʩʪʦ. 
ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ ʤʦʱʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʥʘ ñʤʘʣʦʝ ʚʨʝʤʷò... ɸ ʜʘʣʝʝ ʚ ʤʠʨʝ 
ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʫʞʘʩʘʤʠ ʢʦʥʮʘ, ʦʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʚ 
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ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩʝ... ò

  

    ʆ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʝ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʥʝʤ , 1993 ʛ.

               ɹʝʩʝʜʘ ʩʦ ʩʪʘʨʮʝʤ ɸʥʪʦʥʠʝʤ (ʏʝʨʥʦʚʳʤ)

ʃʶʙʦʚʴ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʫ ʦʪʮʘ ɸʥʪʦʥʠʷ ʫʩʪʫʧʘʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʝʛʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ʙʣʠʞʥʠʤ. 
ʇʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʪʘʡʥʦʡ ʝʛʦ ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʙʳʣʘ: ñɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʧʘʩʠ ʈʦʩʩʠʶò. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ ʦʥ ʧʨʦʚʝʣ ʚʥʝ ʈʦʜʠʥʳ, ʘ, ʙʫʜʫʯʠ ʥʘ ʈʦʜʠʥʝ, ʣʠʙʦ ʩʢʨʳʚʘʣʩʷ, ʣʠʙʦ 
ʦʪʙʳʚʘʣ ʩʨʦʢ. ʉʪʘʨʝʮ ʧʦʥʠʤʘʣ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʥʘʤʥʦʛʦ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ñʩʚʦʙʦʜʥʦò ʞʠʚʫʱʠʝ 
ʟʜʝʩʴ. 

ñʅʫʞʥʦ ʠʩʪʠʥʫ ʟʘʱʠʱʘʪʴ!ò ï ʚʦʪ ʟʘʜʘʯʘ, ʚʦʪ ʮʝʣʴ. ʀ ʭʦʯʝʪʩʷ ʜʦʙʘʚʠʪʴ ï ʟʘʱʠʱʘʪʴ 
ʪʘʢ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣ ʦʪʝʮ ɸʥʪʦʥʠʡ: ʙʝʩʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʥʦ, ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʞʝʨʪʚʝʥʥʦ. ʆʥ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ: ñɽʩʣʠ ʙʳ ʤʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʧʨʘʚʜʫ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʙʳ ʧʫʩʪʴ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣʠò. ɽʤʫ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ... ʅʝ ʙʳʣʦ ʥʘ ʪʦ ɹʦʞʴʝʡ ʚʦʣʠ. 
ʇʫʙʣʠʢʘʮʠʷ ʵʪʦʡ ʙʝʩʝʜʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʤʝʨʝ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʞʝʣʘʥʠʷ ʉʪʘʨʮʘ.

   

    ʉʚʷʱ. ɼʠʦʥʠʩʠʡ ʇʦʟʜʥʷʝʚ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚ ʂʠʪʘʝ

ɼʚʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ, ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʥʝʚʠʜʘʥʥʳʤ ʦʩʢʫʜʝʥʠʝʤ ʚʝʨʳ ʠ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝʤ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʷʚʠʣ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʪʚʝʨʜʳʭ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ ʂʠʪʘʝ. ʀʩʪʦʨʠʷ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚ ʂʠʪʘʝ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʛʣʫʙʦʢʦ ʪʨʘʛʠʯʥʘ ʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʦʥʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʦʩʦʙʦʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ. ɺ 1900 ʛ. ʧʨʠʥʷʣʠ ʩʤʝʨʪʴ ʟʘ ʍʨʠʩʪʘ 
ʤʫʯʝʥʠʢʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ çʠʭʵʪʫʘʥʝʡè, ʘ ʚ 60-ʭ ʛʦʜʘʭ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ ʂʠʪʘʡ ʦʙʦʛʘʪʠʣʩʷ 
ʥʦʚʳʤʠ ʤʫʯʝʥʠʢʘʤʠ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʘʤʠ ʚʝʨʳ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʤʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ çʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè. ʀʟʛʥʘʥʥʠʯʝʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʫʤʠʣʣʠʦʥʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʚ ʂʠʪʘʝ ʜʘʣʦ 
ʦʙʠʣʴʥʳʝ ʧʣʦʜʳ ʩʚʷʪʦʩʪʠ: ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʳ ʥʦʚʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ð ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʥʘ ʍʘʥʴʢʦʫʩʢʠʡ 
ʠ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʀʦʘʥʥ ʐʘʥʭʘʡʩʢʠʡ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʝ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʠ, ʥʘʩʝʣʴʥʠʢʠ ʍʘʨʙʠʥʩʢʠʭ 
ʦʙʠʪʝʣʝʡ, ʩʪʷʞʘʚʰʠʝ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʝ ʜʘʨʳ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʠ, ʤʥʦʛʠʝ ʪʘʡʥʳʝ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʠʤʝʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʝʜʘʝʪ ʦʜʠʥ ʣʠʰʴ ɹʦʛé ʉʚʦʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʨʠʩʪʘʥʠʱʝ ʠ 
ʫʧʦʢʦʝʥʠʝ ʚ ʂʠʪʘʝ ʥʘʰʣʠ ʫʙʠʝʥʥʳʝ ʚ ɸʣʘʧʘʝʚʩʢʝ ʚ 1918 ʛ. ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ð ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II. ɺ ʇʝʢʠʥʝ ʜʦ ʧʝʨʝʝʟʜʘ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ 
ʩʚʦʠʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ ʤʦʱʘʤʠ ʧʦʯʠʚʘʣʠ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʤʫʯʝʥʠʮʳ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʘ ʠ ʠʥʦʢʠʥʷ 
ɺʘʨʚʘʨʘ.

 

   

   ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʝʨʝʩʠ ʠ ʩʝʢʪʳ

  

   ʉʢʠʪ ʄʘʥʷʚʩʢʠʡ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʚʝʨʫ, 1927 ʛ.

http://rus-sky.com/zip/chernov.zip
http://rus-sky.org/history/library/articles/chernov.htm
http://rus-sky.com/zip/pozdnyaev.zip
http://rus-sky.org/history/library/pozdnyaev
http://rus-sky.com/zip/sergian.zip
http://rus-sky.org/history/library/sekty.htm
http://rus-sky.com/zip/skit.zip
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ʈʠʤʩʢʠʝ ʧʘʧʳ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʢʘʣʠ ʩʣʫʯʘʝʚ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʈʫʩʴ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʠ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʩʭʠʟʤʘʪʩʢʦʶ. ɼʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʠ ʦʥʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ 
ʚʩʷʢʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ: ʧʠʩʘʣʠ ʧʦʩʣʘʥʠʷ, ʧʦʩʳʣʘʣʠ ʩʚʦʠʭ ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʦʚ, ʤʘʥʠʣʠ ʥʘʨʦʜ 
ʨʘʟʥʳʤʠ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤʠ, ʘ ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ð ʪʦ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝʤ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʩ 
ʈʫʩʴʶ ʜʝʨʞʘʚ. ʅʘʠʩʠʣʴʥʝʡʰʠʡ ʥʘʪʠʩʢ ʨʠʤʩʢʠʝ ʧʘʧʳ ʧʦʚʝʨʥʫʣʠ ʥʘ ʥʘʰʫ ɻʘʣʠʮʢʫʶ ʈʫʩʴ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʩʦʩʝʜʩʪʚʝ ʩ ʇʦʣʴʰʝʶ ʠ ɺʝʥʛʨʠʝʶ, ʛʜʝ ʧʘʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʙʳʣʘ 
ʨʠʤʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʘʧ.

  

   ɸ.ʄ. ɺʝʨʭʦʚʩʢʠʡ.  ɹʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ: ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ

ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʢʨʘʶ ʛʠʙʝʣʠ. ʉ ʵʪʠʤ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʚʩʝ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʪʝ, ʢʪʦ 
ʜʦʚʝʣ ʩʪʨʘʥʫ ʜʦ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ ʛʠʙʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʆ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ ʩʝʡʯʘʩ ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʪʦʞʝ ʚʩʝ - ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ, ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʳ, ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʥʦ ʚ ʩʣʦʚʘ ʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ ʛʦʚʦʨʷʱʠʝ ʚʢʣʘʜʳʚʘʶʪ ʨʘʟʥʳʡ ʩʤʳʩʣ. ʊʦʣʴʢʦ "ʞʘʣʢʘʷ ʢʫʯʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʚ" 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʩʣʦʚʘ ʦ "ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ" ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʩʚʷʪʳʭ ʩʪʘʨʮʝʚ. ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ ʠʥʘʯʝ...

  

    ʇʨʘʚʜʘ ʦ "ʝʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʩʢʠʭ ʦʩʪʘʥʢʘʭ"

ƴ     ʉ. ʌʦʤʠʥ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʩʢʦʝ ʨʠʪʫʘʣʴʥʦʝ ʫʙʠʡʩʪʚʦ
ƴ     ɸ. ɺʝʨʭʦʚʩʢʠʡ. "ʐʫʚʘʢʠʰʩʢʠʡ ʤʦʛʠʣʴʥʠʢ" ʠ "ʎʘʨʩʢʠʝ" ʦʩʪʘʥʢʠ: ʦʙʟʦʨ ʧʨʦʙʣʝʤʳ
ƴ     ɸ. ɺʝʨʭʦʚʩʢʠʡ. ɼʦʧʦʣʥʝʥʠʝ 2000 ʛʦʜʘ
ƴ     ɸ. ɺʝʨʭʦʚʩʢʠʡ. ʈʫʩʩʢʘʷ ɻʦʣʛʦʬʘ: ñʈʘʜʝʪʝʣʠ ʩʚʷʪʳʥʴò ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝ ʧʦʢʘʷʥʠʷ

  

   ʆ.ʅ. ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʘʷ-ʈʦʤʘʥʦʚʘ. ʏʫʜʦ ʥʘ ʈʫʩʩʢʦʡ ɻʦʣʛʦʬʝ

ɺ ʦʢʪʷʙʨʝ 1992 ʛʦʜʘ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ ð ʥʘ ʈʫʩʩʢʦʶ ɻʦʣʛʦʬʫ, ð ʯʪʦʙʳ ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ 
ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʄʫʯʝʥʠʢʘʤ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʠʝʭʘʣʘ ʆʣʴʛʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʘʷ-
ʈʦʤʘʥʦʚʘ, ʩʫʧʨʫʛʘ ɽʛʦ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʘ ʊʠʭʦʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʚʥʫʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
III ʠ ʨʦʜʥʦʛʦ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ II.
ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʝ ʟʘ ʪʝʤ ʯʫʜʝʩʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʠʩʪʠʥʫ ʦʙ ʦʩʦʙʦʤ 
ʟʘʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʝ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ ʥʘʜ ʈʦʜʦʤ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ, ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʠ 
ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʴʶ, ʭʦʪʷ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʛʣʫʙʠʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʵʪʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʝʱʝ ʩʢʨʳʪ ʦʪ ʥʘʩ, 
ʛʨʝʰʥʳʭ...

ɸ. ʍʚʘʣʠʥ

   

              ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤʲ ʅ. ɺʦʩʪʦʢʦʚʳʤʲ

ʋʥʠʢʘʣʴʥʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ ʛʣʫʙʠʥʥʫʶ ʩʫʪʴ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ. 
ʂʥʠʛʘ ʘʜʨʝʩʦʚʘʥʘ ʩʘʤʦʤʫ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʢʨʫʛʫ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ.

ʊʝʢʩʪ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ. 
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   ʇʨʦʩʪʨʘʥʥʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ

           ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʢʘʬʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ 

 ʉʦʩʪʘʚʣʝʥ ʤʠʪʨ. ʌʠʣʘʨʝʪʦʤ ( ɼʨʦʟʜʦʚʳʤ )
   

   ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʧʨʦʪʠʚʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʠ ʦʪʚʝʪʘʭ

ƴ      ʀ. ʀʣʴʠʥʲ. ʆ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚiʠ ʠ ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 
ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.

   ʀʟʙʨʘʥʥʳʷ ʞʠʪiʷ ʩʚʷʪʳʭʲ ʤʫʞʝʡ 

ƴ         ɾʠʪʠʝ ɸʜʤʠʨʘʣʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ, ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʦʛʦ ʙʦʷʨʠʥʘ ʌʝʜʦʨʘ ʋʰʘʢʦʚʘ

   ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʈʦʤʘʥ. ʊʘʤ ʤʦʷ ʉʝʨʙʠʷ!, 1999 ʛ.

ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʈʦʤʘʥ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʧʦʵʪ ʠ ʧʝʩʥʦʧʝʚʝʮ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʩʚʦʝʡ 
ʧʦʝʟʜʢʝ ʚ ʉʝʨʙʠʶ ʩ 28.V.99 ʧʦ 6.VII.99.

ʆ ʉʝʨʙʠʷ! ɼʫʰʘ ʤʦʷ ʛʦʪʦʚʘ
ɺ ʜʨʫʞʠʥʝ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʟʘ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʪʘʪʴ:
ʂʪʦ ʨʘʟʣʫʯʠʪ ʥʘʩ ʦʪ ʃʶʙʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ,

ʂʦʛʜʘ ʥʘʩ ʫʙʠʚʘʶʪ ʟʘ ʍʨʠʩʪʘ?

            ʇʘʩʭʘʣʴʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʢʠ ʥʘʯʘʣʘ XX-ʛʦ ʚʝʢʘ

ʉʣʦʚʘʨʠ

     ʉ. ʃʫʢʠʥ. ɸʥʛʣʦ-ʨʫʩʩʢʠʡ/ ʈʫʩʩʢʦ-ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʩʣʦʚʘʨʴ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ

ɼʘʥʥʳʡ ʩʣʦʚʘʨʴ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ (ʧʝʨʝʚʦʜ ʂʦʨʦʣʷ ʀʘʢʦʚʘ 
1611 ʛʦʜ) ʠ ʦʙʱʠʭ ʘʥʛʣʦ-ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʣʦʚʘʨʝʡ. ɺ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ 
ʥʦʚʦʟʘʚʝʪʥʘʷ ʪʝʤʘʪʠʢʘ. ʇʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ ʩʣʦʚʘʨʴ ʜʣʷ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ 
ɼʫʭʦʚʥʳʭ ʉʝʤʠʥʘʨʠʡ, ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʦʚ ʠ ʚʩʝʭ ʢʦʤʫ ʧʦ ʨʦʜʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʡ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ.
ʉʣʦʚʘʨʴ ʩʦʜʝʨʞʠʪ  5500 ʩʣʦʚ ʠ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʡ.

ʉʣʦʚʘʨʴ ʜʦʩʪʫʧʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ doc. ʉʝʪʝʚʘʷ ʚʝʨʩʠʷ ʩʣʦʚʘʨʷ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʢ 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ.
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     ɽ. ɻʣʘʜʳʰʝʚʘ, ʃ. ʅʝʨʩʝʩʷʥ. ʉʣʦʚʘʨʴ-ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠʤʝʥ ʠ ʧʦʥʷʪʠʡ ʧʦ 

ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ

ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʪʝʨʤʠʥʘʤʠ, ʠʤʝʶʱʠʤʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʪʝʭʥʠʢʝ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʚ ʩʣʦʚʘʨʴ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʪʝʨʤʠʥʳ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
(ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ ʠ ʜʨ.). ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʣʦʚʘʨʴ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʢʨʘʪʢʠʝ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʙʦʛʦʩʣʦʚʘʭ ʠ ʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʚʷʪʳʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʦʯʠʪʘʝʤʳʭ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʯʘʩʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʚ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ɺ ʥʝʛʦ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʪʘʢʞʝ ʢʨʘʪʢʠʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʧʦ ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʠ.

 

ɼʫʰʝʧʦʣʝʟʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ

   ɼʦʙʨʦʪʦʣʶʙʠʝ

ɼʦʙʨʦʪʦʣʶʙʠʝ ð ʥʝ ʢʥʠʛʘ ʜʣʷ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʩʢʫʯʘʶʱʝʛʦ ʫʤʘ, ʥʝ ʨʷʜ çʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʵʪʶʜʦʚè, ʥʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʭ ʘʬʦʨʠʟʤʦʚ. ʀʩʪʠʥʳ ɼʦʙʨʦʪʦʣʶʙʠʷ ʥʘʯʝʨʪʘʥʳ 
ʧʠʩʴʤʝʥʘʤʠ ʩʚʷʪʳʭ ʦʪʮʦʚ, ʠʤʝʚʰʠʭ ʫʤ ʙʦʛʦʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʡ ʠ ʩʝʨʜʮʝ ʩʪʦʣʴ ʯʠʩʪʦʝ, ʯʪʦ 
ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʝʱʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʟʨʝʣʠ ɹʦʛʘ. ɼʠʚʥʳʝ ʫʤʳ ʠ ʦʛʥʝʥʥʳʝ ʩʝʨʜʮʘ 
ʥʘʯʝʨʪʘʣʠ ɼʦʙʨʦʪʦʣʶʙʠʝ. ʇʝʨʩʪʥʳʡ, ʩʫʝʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʪ ʵʪʫ 
ʞʝʤʯʫʞʠʥʫ ʜʫʭʘ, ʚʦʡʜʝʪ ʚ ʯʝʨʪʦʛ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʠʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʤʠʨʝʥʥʦ, ʩʦʟʥʘʚ ʥʝʤʦʱʴ 
ʫʤʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʧʷʪʥʘ ʠ ʨʘʥʳ ʥʘ ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝʤ, ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʢ ɼʫʭʫ ʉʚʷʪʦʤʫ ʨʘʩʢʨʦʝʪ 
ʩʪʨʘʥʠʮʳ ɼʦʙʨʦʪʦʣʶʙʠʷ. ʊʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ, ʧʨʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʦʛʥʝʥʥʦʛʦ ʠ ʦʯʠʱʘʶʱʝʛʦ ɼʫʭʘ 
ɹʦʞʠʷ, ʥʘʡʜʝʪ ʧʝʨʩʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ: ʤʠʨ ʫʤʘ, ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʝ ʯʫʚʩʪʚ, 
ʚʩʪʫʧʠʪ ʥʘ ʧʫʪʴ ʨʘʜʦʩʪʥʦʛʦ ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʜʦʙʨʘ; ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʧʨʠʦʙʱʠʪʩʷ ʢ 
ʞʠʟʥʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʦʪʮʦʚ ʠ ʚʨʘʯʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʫʰ, ʨʘʜʦʩʪʴ ʠ ʩʚʝʪʣʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʥʝʤʦʱʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ.

  

   ɼʘʨ ʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʩʙʦʨʥʠʢ. ʉʦʩʪ. ʇ.ɻ. ʇʨʦʮʝʥʢʦ 

ƴ     

ƴ     

ƴ     

   ʅ.ɺ. ɻʦʛʦʣʴ. ɺʳʙʨʘʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʠʟ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ ʩ ʜʨʫʟʴʷʤʠ
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 ʅ. ɺ. ɻʦʛʦʣʴ 

 

 

   ʍʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʝ ʫʯʝʥiʝ ʦ ʟʣʳʭʲ ʜʫʭʘʭʲ

çʇʨʦʪʠʚʦʩʪʘʥʴʪʝ ʜʽʘʚʦʣʫ, ʠ ʫʙʝʞʠʪʲ ʦʪʲ ʚʘʩʲè ð ʛʦʚʦʨʠʪʲ ʩʚ. ɸʧ. ɯʘʢʦʚʲ (4, 7). 
ʅʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʩʣʘʙʝʚʘʪʴ ʚʲ ʙʦʨʴʙʝ ʩʲ ʚʨʘʛʦʤʲ ʠ ʚʝʩʪʠ ʚʦʡʥʫ ʩʲ ʪʝʨʧʝʥʽʝʤʲ, 
ʧʦʤʥʷ ʟʘʚʝʪʲ ɻʦʩʧʦʜʘ: "ʚʲ ʪʝʨʧʝʥʠʠ ʚʘʰʝʤ ʩʪʷʞʠʪʝ ʜʫʰʠ ʚʘʰʘ" (ʃʫʢ. 21,19). ɿʘ 
ʧʦʙʝʜʫ ʥʘʜʲ ʜʽʘʚʦʣʦʤʲ ʞʜʝʪʲ ʥʘʩʲ ʚʝʯʥʘʷ ʥʘʛʨʘʜʘ ʚʲ ʎʘʨʩʪʚʝ ʅʝʙʝʩʥʦʤʲ. ɽʩʣʠ 
ʜʽʘʚʦʣʲ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʥʘʧʘʜʘʝʪʲ ʥʘ ʥʘʩʲ, ʪʦ ʵʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢʲ ʝʛʦ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, 
ʠʙʦ ʝʩʣʠ-ʙʳ ʤʳ ʙʳʣʠ ʧʦʙʝʞʜʝʥʳ ʠʤʲ, ʝʤʫ ʥʝʯʝʛʦ ʙʳ ʙʳʣʦ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚʲ ʙʦʨʴʙʫ ʩʲ 
ʥʘʤʠ. 

ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.

  

   ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʇʘʥʪʝʣʝʠʤʦʥ (ʃʝʜʠʥ). ʂʦʟʥʠ ʙʝʩʦʚʩʢʠʝ

ʇʨʠʟʳʚ ʦʯʥʫʪʴʩʷ ʦʪ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʧʷʯʢʠ, ʧʨʠʡʪʠ ʚ ʨʘʟʫʤ ʟʚʫʯʠʪ ʩ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ 
ʢʥʠʛʠ. ʆʯʥʫʪʴʩʷ ʠ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʩʚʝʪʝ ʩʝʙʷ ʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʡ ʤʠʨ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ʠʩʢʦʥʥʳʡ ʚʨʘʛ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʜʠʘʚʦʣ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʥʘʩ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʧʠʪ, ʘ ʠ ʥʝ ʜʨʝʤʣʝʪ. ʀ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʫʶ ʩʠʣʫ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ 
ʩʢʘʟʘʥʦ ʫ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʉʠʣʫʘʥʘ ɸʬʦʥʩʢʦʛʦ: ʤʘʣʝʡʰʠʡ ʠʟ ʥʠʭ ʤʦʛ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʧʦʧʫʩʪʠʣ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʫʩʠʣʠʝʤ ʦʜʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʢʦʛʪʷ ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʪʴ ʟʝʤʥʦʡ ʰʘʨ), ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ 
ʠʟʦʱʨʸʥʥʝʡʰʠʡ ʫʤ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʥʘ ʦʜʥʦ: ʯʪʦʙʳ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʥʘʩ. ɸ ʤʳ ð ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʥʝ 
ʠʤʝʶʱʠʝ ʜʘʞʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʟʥʘʥʠʡ ʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʤʠʨʝ, ʣʠʰʸʥʥʳʝ ʧʦʢʨʦʚʘ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ð 
ʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʝʛʦ ʣʸʛʢʦʡ ʜʦʙʳʯʝʡ. ñʀʙʦ ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʥʘʰʝ, ʠʣʠ ʩʪʳʜʣʠʚʦʝ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʥʠʝ, 
ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʙʳʪʠʷ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʩʠʣʳ ʜʝʣʘʝʪ ʥʘʩ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʙʝʟʦʨʫʞʥʳʤʠ, ʠ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʪʠ ʥʘʩ, ʢʘʢ ʦʚʝʮ ʥʘ ʟʘʢʣʘʥʠʝ, ʥʘ ʧʦʛʠʙʝʣʴò. ʊʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʩʪʘʨʝʮ ʇʩʢʦʚʦ-ʇʝʯʝʨʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʦ.
ʀʦʘʥʥ ʂʨʝʩʪʴʷʥʢʠʥ. 

ʀʟʜʘʪʝʣʴ

   ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʇʘʥʪʝʣʝʠʤʦʥ. ʅʝʚʠʜʠʤʘʷ ʙʠʪʚʘ. ʂʦʟʥʠ ʙʝʩʦʚʩʢʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ
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ʅʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʦ ʩʝʙʝ ʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʤ ʤʠʨʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʘʤʳʤ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʝʣʝʩʪʴʶ. ñʇʦʟʥʘʡ ʩʝʙʷ ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʩ ʪʝʙʷò, ð ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʩʪʘʨʮʳ ʤʫʜʨʩʪʚʫʶʱʠʤ ʩʦʚʦʧʨʦʩʥʠʢʘʤ ʚʝʢʘ ʩʝʛʦ.  ʉʪʨʝʤʠʤʩʷ 
ʧʦʟʥʘʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʧʣʘʥʝʪʳ, ʩʝʙʷ ʥʝ ʟʥʘʝʤ. ʆʪʢʨʳʚʘʝʤ ʟʘʢʦʥʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʥʝ 
ʟʥʘʝʤ ʟʘʢʦʥʦʚ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ. ʊʴʤʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʦʩʪʦ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘ! ʈʘʩʪʝʨʷʥʥʦʩʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʝʨʝʜ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ 
ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘ! ɺʤʝʩʪʦ ʨʘʜʦʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ð ʩʪʨʘʭ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤ ʠ 
ʚʩʷ. ʊʘʢʦʛʦ ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʪʘʢʦʡ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʠ ʜʘʞʝ ʜʨʝʚʥʠʝ ʣʶʜʠ, ʚ 
ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʩʚʦʝʡ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʚʰʠʝ 
ʧʨʦʩʪʝʡʰʠʝ ʠ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʳʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʳʝ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʅʦ ʜʣʷ ʥʘʩ, 
ʢʨʝʱʝʥʳʭ ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʠ ʠʤʝʶʱʠʭ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ ɽʛʦ, ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʫʩʪʦʪʳ ʠ 
ʙʝʟʫʤʠʷ ð ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʤʳ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʨʘʙʦʪʫ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ, ʯʘʩʪʦ ʠʤʝʷ ʟʘ 
ʩʧʠʥʦʡ ʛʨʫʟ ñʚʝʪʭʦʡ ʞʠʟʥʠò, ʪʦ ʦʩʦʙʦ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʮʝʥʠʪʴ ʩʣʦʚʦ, ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʦʪ ʦʧʳʪʘ. 

  

   ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʅʠʢʦʜʠʤ ʉʚʷʪʦʛʦʨʝʮ. ʅʝʚʠʜʠʤʘʷ ʙʨʘʥʴ 

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʜʫʰʝʧʦʣʝʟʥʘʷ ʢʥʠʞʠʮʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʥʦʩʠʪ ʜʘʥʥʦʝ ʝʡ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ñʅʝʚʠʜʠʤʘʷ 
ʙʨʘʥʴò. ʀʙʦ ʦʥʘ ʧʦʫʯʘʝʪ ʥʝ ʦ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʚʠʜʠʤʦʡ ʙʨʘʥʠ ʠ ʥʝ ʦ 
ʚʨʘʛʘʭ, ʷʚʥʳʭ ʠ ʪʝʣʝʩʥʳʭ, ʥʦ ʦ ʙʨʘʥʠ ʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʠ ʥʝʚʠʜʠʤʦʡ, ʢʘʢʫʶ ʢʘʞʜʳʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʚʦʩʧʨʠʝʤʣʝʪ ʩ ʪʦʛʦ ʯʘʩʘ, ʢʘʢ ʦʢʨʝʩʪʠʪʩʷ ʠ ʜʘʩʪ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʦʙʝʪ ð 
ʚʦʝʚʘʪʴ ʟʘ ʅʝʛʦ, ʚʦ ʩʣʘʚʫ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʤʝʥʠ ɽʛʦ ʜʘʞʝ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ (ʧʦʯʝʤʫ 
ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʚ ʢʥʠʛʝ ʏʠʩʝʣ (21, 14): ʩʝʛʦ ʨʘʜʠ ʛʣʘʛʦʣʝʪʩʷ ʚ ʢʥʠʟʝ: ɹʨʘʥʴ ɻʦʩʧʦʜʥʷ 
ð ʠʥʦʩʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʦ ʩʝʡ ʥʝʚʠʜʠʤʦʡ ʙʨʘʥʠ), ʠ ʦ ʚʨʘʛʘʭ ʙʝʩʪʝʣʝʩʥʳʭ ʠ 
ʥʝʷʚʥʳʭ, ʢʦʠ ʩʫʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ ʧʦʭʦʪʝʥʠʷ ʧʣʦʪʠ, ʠ ʜʝʤʦʥʳ ʟʣʳʝ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʳʝ, ʜʝʥʴ ʠ ʥʦʯʴ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʶʱʠʝ ʚʦʝʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʣ 
ʙʣʘʞʝʥʥʳʡ ʇʘʚʝʣ: ʥʝʩʪʴ ʥʘʰʘ ʙʨʘʥʴ ʢ ʢʨʦʚʠ ʠ ʧʣʦʪʠ, ʥʦ ʢ ʥʘʯʘʣʘʤ ʠ ʢʦ ʚʣʘʩʪʷʤ, ʠ 
ʢ ʤʠʨʦʜʝʨʞʘʪʝʣʷʤ ʪʴʤʳ ʚʝʢʘ ʩʝʛʦ, ʢ ʜʫʭʦʚʦʤ ʟʣʦʙʳ ʧʦʜʥʝʙʝʩʥʳʤ (ɽʬ. 6, 12). 

ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʅʠʢʦʜʠʤ ʉʚʷʪʦʛʦʨʝʮ 

   ʉʪʘʨʝʮ ʇʘʠʩʠʡ ʉʚʷʪʦʛʦʨʝʮ. ɼʫʭʦʚʥʦʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ

ʅʘʯʠʥʘʷ ʩ 1980 ʛʦʜʘ ʉʪʘʨʝʮ ʇʘʠʩʠʡ ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʘʤ ʦ ʥʘʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʪʷʞʝʣʳʭ ʚʨʝʤʝʥʘʭ. ʆʥ 
ʯʘʩʪʦ ʧʦʚʪʦʨʷʣ, ʯʪʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʥʘʤ ʜʦʚʝʜʝʪʩʷ ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʤʥʦʛʦʝ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʦʧʠʩʘʥʦ ʚ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩʝ. ʉʚʦʠʤʠ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʦʥ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʚ ʥʘʩ ʜʦʙʨʫʶ 
ʦʙʝʩʧʦʢʦʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʙʳ ʤʳ ʫʩʠʣʠʣʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʣʠ ʜʫʭʫ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ ʉʪʘʨʮʫ, ʠʩʧʦʜʚʦʣʴ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʠ ʚ ʥʝʜʨʘ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ. ʉʚʦʠʤʠ ʙʝʩʝʜʘʤʠ ʉʪʘʨʝʮ, ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʦʤʦʯʴ ʥʘʤ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʝʙʷʣʶʙʠʷ 
ʠ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʥʝʤʦʱʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʳʤʝʣʘ ʩʠʣʫ ʥʘʰʘ ʤʦʣʠʪʚʘ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʪʨʝʚʦʞʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʝʱʸ ʨʘʟ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʠ ʦʩʪʨʦʪʫ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʉʪʘʨʮʝʤ ʇʘʠʩʠʝʤ. ʄʳ ʥʘʜʝʝʤʩʷ, ʯʪʦ 
ʵʪʘ ʢʥʠʛʘ ʧʦʤʦʞʝʪ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ ʚʦʩʧʨʷʥʫʪʴ ʦʪ ʩʥʘ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʷ ʠ ʫʥʳʥʠʷ ʠ ʙʫʜʝʪ 
ʜʦʙʨʳʤ ʦʨʫʞʠʝʤ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʠ ʣʫʢʘʚʳʤ ʩʪʘʨʘʥʠʷʤ ʚʥʦʚʴ ʧʦʛʨʫʟʠʪʴ ʠʭ ʚ ʵʪʦʪ 
ʛʨʝʭʦʚʥʳʡ ʩʦʥ.

  

   ɼʝʥʴ ʟʘ ʜʥʝʤʲ. ʂʨʘʪʢiʷ ʜʫʭʦʚʥʳʷ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥiʷ ʥʘ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʛʦʜʘ.
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ʇʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʜʫʰʝʧʦʣʝʟʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ ʜʣʷ ʣʶʙʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʩʝʤʴʠ.
"ɼʝʥʴ ʟʘ ʜʥʝʤʲ" ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʢʨʘʪʢʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ ʥʘ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʛʦʜʘ, 
ʤʦʛʫʱʠʝ ʚʦʦʜʫʰʝʚʠʪʴ ʠ ʥʘʩʪʨʦʠʪʴ ʜʫʰʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʥʘ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʫʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ 
ʞʠʟʥʴ ʠ ʧʦʜʚʠʛ. 

ʊʝʢʩʪ ʚ "ʮʘʨʩʢʦʡ" ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.
   

    ʀ. ʅʘʫʤʦʚʠʯ. ʇʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ ʜʦʙʨʦʡ ʞʠʟʥʠ

ʅʘʫʢʘ ʧʦʩʘʜʩʢʦʛʦ ʆʥʫʬʨʠʷ ɻʨʫʰʢʝʚʠʯʘ ʚʥʫʢʫ ʩʚʦʝʤʫ ʅʠʢʦʣʘʶ. ʇʝʯʘʪʘʝʪʩʷ ʧʦ ʠʟʜʘʥʠʶ 
1901 ʛʦʜʘ. 

  

    ʄ. ʂʨʘʚʮʦʚʘ. ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʩʚʷʪʳʭ ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ

ʆʪ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ, ʩʚʝʪʣʳʭ ʣʠʮ ʠʩʭʦʜʷʪ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʦʥʠ 
ʚʣʠʚʘʶʪ ʚ ʜʫʰʫ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʝ. ʉʚʷʪʳʝ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʫʯʝʥʠʢʠ ð ʉʝʤʴʷ. ɺʦʠʩʪʠʥʫ çʩʝʤʴ 
ʗè ð ʧʦʣʥʦʪʘ.
ɺʩʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦ ɹʦʞʠʶ ʇʨʦʤʳʩʣʫ. ʅʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʥʘ ʩʪʳʢʝ ʜʚʫʭ ʵʧʦʭ, ʢʦʛʜʘ ʙʝʩʳ 
ʣʶʜʩʢʦʡ ʟʣʦʙʳ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʧʨʝʠʩʧʦʜʥʝʡ ʯʝʨʥʳʭ ʜʫʰ, ʢʦʛʜʘ ʋʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡ ʙʳʣ ʚʟʷʪ ʠ 
ʫʙʠʪ, ð ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟʝʮ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʣ ʧʨʝʜ ʚʩʝʤʠ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ 
ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʩʪʘʨʦʛʦ ʤʠʨʘ ʢʘʢ ʦʙʨʘʟʝʮ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʩʝʤʝʡʥʦʡ. ʉʣʦʚʥʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ 
ʛʣʘʚʥʳʡ ʙʝʩʦʚʩʢʠʡ ʫʜʘʨ ʦʙʨʫʰʠʪʩʷ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʝʤʴʶ. ʆʪ ʙʝʟʫʤʥʳʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ ð ʢ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ð ʠ ʚʦʪ ʫʞʝ ʩʝʤʴʷ, ʢʘʢ ʩʦʟʠʜʘʶʱʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʩʙʨʦʰʝʥʘ ʩ ʧʴʝʜʝʩʪʘʣʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʦʥʘ ʢʘʞʝʪʩʷ ʯʝʤ-ʪʦ ʦʪʞʠʚʰʠʤ, ʥʝʥʫʞʥʳʤ, ʥʝʛʣʘʚʥʳʤ, 
ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʤ.

    

    ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʝʪʝʡ

ʉʝʤʝʡʥʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʜʦʣʞʝʥ ʜʫʭʦʚʥʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʩʝʙʷ, ʥʦ ʠ ʟʘ ʩʚʦʶ 
ʩʝʤʴʶ ð ʩʫʧʨʫʛʫ ʠ ʜʝʪʝʡ. ʎʝʣʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʜʝʪʝʡ: çʯʪʦʙʳ ʜʝʪʠ ʚʳʨʦʩʣʠ ʚ 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʡ ʚʝʨʝ ʞʠʚʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʜʫʰʝ ʠʭ çʠʟʦʙʨʘʟʠʣʩʷ 
ʍʨʠʩʪʦʩè (ɻʘʣʣ. 4, 19), ʯʪʦʙʳ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʦʥʠ ʚʦʟʣʶʙʠʣʠ ɹʦʛʘ, ʘ çʙʣʠʞʥʝʛʦ 
ʩʚʦʝʛʦ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷè (ʄʪ. 22, 37-40), ʠ ʮʝʣʴʶ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʘʚʠʣʠ çʩʪʷʞʘʥʠʝ 
ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦ ɹʦʞʠʷè (ʠʟ ʩʣʦʚ ʧʨʝʧ. ʉʝʨʘʬʠʤʘ ʉʘʨʦʚʩʢʦʛʦ)è. ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʠʣʦʞʠʪʩʷé 

    

               ɾʠʪʠʷ ʩʚʷʪʳʭ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ
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ʌʘʡʣʳ ʚ ʘʫʜʠʦ-ʬʦʨʤʘʪʝ mp3.

ƴ     ʌʘʡʣ 1 (30 ʄʙ)
ƴ     ʌʘʡʣ 2 (27 ʄʙ)
ƴ     ʌʘʡʣ 3 (21 ʄʙ)
ƴ     ʌʘʡʣ 4 (15 ʄʙ)

    

    ʀ. ʉʫʨʛʫʯʝʚ. ɼʝʪʩʪʚʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II 

"ʊʝʧʝʨʴ, ʧʦ ʠʩʭʦʜʝ ʣʝʪ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʪʝʮ, ʙʫʜʫʱʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʊʨʝʪʠʡ (ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʤ) ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʪʝʡ ʩʚʦʠʭ ʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʪʜʘʣʷʪʴ ʦʪ ʟʝʤʣʠ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝʙʦʞʠʪʝʣʝʡ. ʆʥ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ 
ʥʝʙʦʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʜʝʪ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʘ ʧʦʢʘ ʩʫʜ ʜʘ ʜʝʣʦ, ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʥʠ ʧʦʪʦʧʪʘʣʠʩʴ ʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʝʧʣʠʯʥʳʝ ʨʘʩʪʝʥʠʷ ð ʥʝ ʧʨʦʯʥʳ. ʀ 
ʧʦʪʦʤʫ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʥʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʰʘʣʫʥʘ ʠ ʟʘʙʠʷʢʫ, ʦʥ ʩʤʦʪʨʝʣ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʤ 
ʛʣʘʟʦʤ ʠ ʧʨʦʱʘʣ ʤʥʝ ʤʥʦʛʠʝ ʰʪʫʢʠ. ʗ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʪʦʡ ʧʨʦʩʪʦʡ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʝʜʫʪ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʠ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʦ ʝʛʦ ʧʣʘʥʫ ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʢ ʵʪʦʡ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠʯʘʩʪʠʣʩʷ ʙʫʜʫʱʠʡ ʭʦʟʷʠʥ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʧʦʢʘ 
ʯʪʦ ð ʝʛʦ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʩʳʥ."

    ʀ. ʀʣʴʠʥ. ʇʦʶʱʝʝ ʩʝʨʜʮʝ

                                  ʂʥʠʛʘ ʪʠʭʠʭ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʡ

"ʂʘʞʜʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʪʨʝʚʦʞʠʪʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʙʫʜʫʪ ʯʠʪʘʪʴ? ʋʚʠʜʷʪ ʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʭʦʪʝʣ ʧʦʢʘʟʘʪʴ? ʇʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʣʶʙʠʣʦ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ? ʀ ʢʪʦ ʙʫʜʝʪ ʝʛʦ 
ʯʠʪʘʪʝʣʴ? ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ... ʀ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ð ʩʦʩʪʦʠʪʩʷ ʣʠ ʫ ʥʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ ʩ ʪʝʤʠ ʜʘʣʝʢʠʤʠ, ʥʦ ʙʣʠʟʢʠʤʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʚʪʘʡʥʝ ʧʠʩʘʣ ʩʚʦʶ 
ʢʥʠʛʫ?.. 

...ʂʥʠʛʘ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʧʠʰʫ ʵʪʦ ʧʨʝʜʠʩʣʦʚʠʝ, ʚʳʥʦʰʝʥʘ ʚ ʩʝʨʜʮʝ, ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʦʪ 
ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʩʝʨʜʝʯʥʦʤ ʧʝʥʠʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʥʷʪʴ ʚ ʙʝʩʩʝʨʜʝʯʥʦʤ 
ʯʪʝʥʠʠ. ʅʦ ʷ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʘʡʜʝʪ ʩʚʦʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʨʥʦ ʧʦʡʤʫʪ ʝʝ ʠ 
ʫʚʠʜʷʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦ ʈʦʩʩʠʠ." 

ʀ. ʀʣʴʠʥ

    ɸʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʉʦʬʨʦʥʠʡ (ʉʘʭʘʨʦʚ). ʆ ʤʦʣʠʪʚʝ.
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"ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ʢ ɹʦʛʫ ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʝʩʪʴ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ɼʫʭʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʂʦʪʦʨʳʡ ʤʦʣʠʪʩʷ 
ʚ ʥʘʩ; ʆʥ ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʟʥʘʪʴ ɹʦʛʘ; ʆʥ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʜʫʭ ʥʘʰ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ 
ʚʝʯʥʦʩʪʠ. ʂʘʢ ʩʭʦʜʷʱʘʷ ʉʚʳʰʝ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ, ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʡ ʘʢʪ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʥʘʰʝ ʟʝʤʥʦʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʦ, ʚ ʩʠʣʫ ʯʝʛʦ ʝʤʫ ʧʨʦʪʠʚʠʪʩʷ ʪʣʝʥʥʦʝ ʪʝʣʦ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʢ ʚʦʩʭʦʜʫ ʚ ʩʬʝʨʫ 
ʜʫʭʘ; ʧʨʦʪʠʚʠʪʩʷ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ, ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʡ ʚʤʝʩʪʠʪʴ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʦʣʝʙʣʝʤʳʡ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷʤʠ, ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʶʱʠʡʩʷ ʦʪ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʝʛʦ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ. ʄʦʣʠʪʚʝ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʞʠʚʝʤ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʝʪ ʩʚʦʶ 
ʞʠʟʥʴ ʩ ʠʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ, ʜʠʘʤʝʪʨʘʣʴʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ ʤʦʣʠʪʚʝ. ʄʦʣʠʪʚʫ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ 
ʥʝʧʨʠʷʟʥʝʥʥʳʝ ʜʫʭʠ. ʅʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ, ʤʦʣʠʪʚʘ, ʚʦʟʨʦʞʜʘʝʪ ʪʚʘʨʥʳʡ ʤʠʨ ʠʟ ʝʛʦ 
ʧʘʜʝʥʠʷ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʷ ʝʛʦ ʢʦʩʥʦʩʪʴ ʠ ʠʥʝʨʮʠʶ ʚʝʣʠʢʠʤ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝʤ ʜʫʭʘ ʥʘʰʝʛʦ ʚ 
ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʟʘʚʝʪʘʤ ʍʨʠʩʪʘ." 

          ʏʫʜʝʩʘ ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʄʫʯʝʥʠʢʦʚ. ʉʙʦʨʥʠʢ I

   

          ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʉʝʨʘʬʠʤ (ʂʘʪʘʝʚ). ʉʝʨʜʮʝ ʤʦʥʘʭʘ, 2001 ʛ. 

ɿʘʪʝʧʣʠʪ ʤʦʥʘʭ ʤʦʣʠʪʚʫ ʠ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʚʦ ʙʜʝʥʠʠ; ʫʛʘʩʘʝʪ ʤʦʣʠʪʚʘ ʤʦʥʘʭʘ 
ʠ ʤʠʨ ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʠ ʮʝʥʥʦʩʪʠ. ʏɽʃʆɺɽʂ ð ʧʦʜʜʝʨʞʠ ʤʦʥʘʭʘ, ʥʝʪ ʥʝ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ, ʧʨʦʪʠʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʙʦʨʝʪʩʷ, ʘ ʩʚʦʝʡ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʚʝʨʦʡ, ʩʚʦʠʤ ʢʨʦʪʢʠʤ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ, ʠ ʪʚʦʝ 
ʜʦʤʘʰʥʝʝ, ʯʝʣʦʚʝʢ, ʙʫʜʝʪ ʚ ʪʚʦʠʭ ʞʝ ʛʣʘʟʘʭ ʩʠʷʪʴ ʧʦ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ ʧʦ 
ʜʨʫʛʦʤʫ: ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠ ʤʦʥʘʭʘ ʩʚʦʝʶ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʜʦʤʘʰʥʝʡ ʤʦʣʠʪʚʦʡ. ʊʚʦʨʠ ʩʚʦʝ 
ʧʨʘʚʠʣʴʮʝ ʠ ʫʟʨʠʰʴ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ, ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʭʦʪʝʣ ʠʤʝʪʴ ʥʝʯʪʦ ʥʝʜʦʩʪʘʶʱʝʝ 
ʪʚʦʝʤʫ ʜʚʦʨʫ. ʇʦʨʘʜʝʡ, ʧʦʥʫʜʴ ʩʝʙʷ ʢ ʤʘʣʦʤʫ ʧʦʜʚʠʛʫ ð ʢ ʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʠ ʚʝʯʝʨʥʝʤʫ 
ʧʨʘʚʠʣʫ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʭʫ ʙʫʜʝʪ ʦʪʨʘʜʥʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʪʳ ʙʫʜʝʰʴ ʦʙʦʛʘʱʘʪʴ ʩʚʦʝ ʠʤʝʥʠʝ 
ʪʣʝʥʥʳʤ ʠ ʧʨʝʭʦʜʷʱʠʤ.

  

    ʆʪʝʮ ʃʝʚ - ʙʦʛʦʩʣʦʚ ɿʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡ

"ʏʝʣʦʚʝʢ ʩʧʘʩʘʝʪʩʷ ʥʝ ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʠʩʪʠʥ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ɹʦʞʠʠ, ʞʠʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʯʠʩʪʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʘ ʩʚʦʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʢ ʞʠʚʦʤʫ ʮʝʣʦʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ ʎʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʞʠʚʦʪʚʦʨʠʪʩʷ, ʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ, ʧʠʪʘʝʪʩʷ ʠ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʉʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ. ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʠ ʚʝʨʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠʩʪʠʥʳ, ʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʧʦʣʝʟʥʳʤʠ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺ ʠʥʦʤ ʞʝ ʩʣʫʯʘʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʝʩʣʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʚʭʦʜʠʪ ʯʘʩʪʠʮʝʡ, ʢʣʝʪʢʦʡ ʚ ʞʠʚʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʎʝʨʢʚʠ, ð ʥʠ 
ʚʝʨʘ, ʥʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʥʝ ʧʨʠʥʝʩʫʪ ʝʤʫ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʣʴʟʳ, ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤʠ."

ʧʨʦʪ. ʃʝʚ (ʃʝʙʝʜʝʚ)

    ʄ. ɺ. ʆʨʣʦʚʘ-ʉʤʠʨʥʦʚʘ. ʇʘʤʷʪʠ ʉ.ɸ. ʠ ɽ.ɸ. ʅʠʣʫʩ 
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ʈʘʩʩʢʘʟ ʆʨʣʦʚʦʡ-ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ ʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʛʦʜʝ ʞʠʟʥʠ ʉʝʨʛʝʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʅʠʣʫʩʘ, ʚ 
ʩʝʤʴʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʞʠʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ, ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʚʦʝʡ ʢʦʥʯʠʥʳ 14 ʷʥʚʘʨʷ 1929 
ʛʦʜʘ.  
ɸʚʪʦʨ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʩʦ ʩʣʦʚ  ʉʝʨʛʝʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ, ʦ ʪʦʤ ʢʘʢ ʢ ʥʝʤʫ ʧʦʧʘʣʠ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ "ʇʨʦʪʦʢʦʣʳ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ".  
"ɺ ʤʠʨʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʧʝʨʝʦʮʝʥʢʘ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʪ.ʝ. ʪʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʮʝʥʠʪʴ 
ʚʳʩʦʢʦ, ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʣʦ ʩʚʦʝʡ ʦʮʝʥʢʠ ʠ ʥʝ ʩʧʘʩʣʦ ʦʪ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʉʝʨʛʝʷ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ, ʩ ʯʝʤ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʙʳʣʘ ʩʦʛʣʘʩʥʘ ʠ ɽʣʝʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʘ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ð ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʘʷ ʀʩʪʠʥʘ."

ʄ. ɺ. ʆʨʣʦʚʘ-ʉʤʠʨʥʦʚʘ

    ɺ. ɼʚʦʨʮʦʚ. ʅʝʩʢʦʥʯʘʝʤʳʡ ʧʘʪʝʨʠʢ

ʉʙʦʨʥʠʢ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ ʦʙ ʦʙʨʝʪʝʥʠʠ ʚʝʨʳ ʧʦʩʪʩʦʚʝʪʩʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. 

 

    ʍ. ʃʠʙʝʥʩʦʥ. ʅʘʯʘʣʦ. ʄʦʷ ʪʦʣʛʘ.

ɿʘʤʝʪʢʠ ʞʝʥʱʠʥʳ - ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ, ʝʚʨʝʡʢʠ ʧʦ ʢʨʦʚʠ - ʚ ʧʦʞʠʣʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ 
ʢʨʝʩʪʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʚʝʨʫ. 

  

    ɸ.ʉ. ʇʫʰʢʠʥ. ʆʪʯʝ ʥʘʰ.

  

ɸʚʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʳʩʣʘʪʴ ʣʶʙʫʶ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ Word 
ʜʣʷ Windows ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ. 

ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ ʟʘʢʘʟʘ ʢʥʠʛ 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʨʠʩʫʥʦʢ , ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʢʘʯʘʪʴ zip-ʘʨʭʠʚ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ.

webmaster@rus-sky.com

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 30.01.06

http://rus-sky.com/zip/dvortsov.zip
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http://rus-sky.org/history/library/articles/libenson.htm
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ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʘʢʘʨʠʡ.   ʀʉʊʆʈʀʗ ʈʋʉʉʂʆʁ ʎɽʈʂɺʀ

  ɺʚʝʜʝʥʠʝ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ ʨʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 

ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ

  ʊʦʤ 1. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʝʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʄʠʭʘʠʣʘ 

ʜʦ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʀʣʘʨʠʦʥʘ (988-1051)

  ʊʦʤ 2. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʀʣʘʨʠʦʥʘ ʜʦ ʠʟʙʨʘʥʠʷ 

ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʣʠʤʝʥʪʘ ʉʤʦʣʷʪʠʯʘ (1051-1147)

  ʊʦʤ 3. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʣʠʤʝʥʪʘ ʉʤʦʣʷʪʠʯʘ ʜʦ 

ʥʘʯʘʣʘ ʚʪʦʨʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʠʣʠ ʜʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʠʨʠʣʣʘ II (1147-1240)

  ʊʦʤ 4. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʠʨʠʣʣʘ II ʜʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 

ʩʚʷʪʦʛʦ ʀʦʥʳ, ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʠʡ (1240-1448)

  ʊʦʤ 5. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʠʨʠʣʣʘ II ʜʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 

ʩʚʷʪʦʛʦ ʀʦʥʳ, ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʠʡ (1240-1448)

  ʊʦʤ 6. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʀʦʥʳ ʜʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 

ʀʦʚʘ, ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʝʝ ʥʘ ʜʚʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʠ (1448-1589)

  ʊʦʤ 7. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʀʦʥʳ ʜʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 

ʀʦʚʘ, ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʝʝ ʥʘ ʜʚʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʠ (1448-1589)

  ʊʦʤ 8. ʀʩʪʦʨʠʷ ɿʘʧʘʜʥʦʨʫʩʩʢʦʡ, ʠʣʠ ʃʠʪʦʚʩʢʦʡ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʠ (1458-1596)

  ʊʦʤ 9. ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʠ ɺʩʝʷ ɺʝʣʠʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ɿʘʧʘʜʥʦʨʫʩʩʢʘʷ 

ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʷ (1589-1654)

  ʊʦʤ 10. ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʠ ɺʩʝʷ ɺʝʣʠʢʠʷ, ʠ ʄʘʣʳʷ, ʠ ɹʝʣʳʷ ʈʦʩʩʠʠ 

- ɺʦʩʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ɿʘʧʘʜʥʦʨʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʩ ɺʦʩʪʦʯʥʦʨʫʩʩʢʦʡ 
  

    ʉ.ʌ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ɿʝʤʩʢʠʭ ʩʦʙʦʨʦʚ, 1905 ʛ.  
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http://rus-sky.com/zip/mak9.zip
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ʕʪʘ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʙʨʦʰʶʨʘ ʙʫʜʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʨʘʪʢʦʛʦ ʵʢʩʢʫʨʩʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ɿʝʤʩʢʠʭ ʉʦʙʦʨʦʚ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʩʧʠʩʦʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʜʣʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘ. ɼʣʷ ʢʨʝʧʯʘʡʰʝʛʦ ʫʩʚʦʝʥʠʷ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʦ ʚʣʘʩʪʠ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʴʝʛʦ, 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʩʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʠ ʜʘʞʝ ʛʦʨʴʢʠʡ ʦʧʳʪ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʯʠʥʝ ɹʦʛʦʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ.

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚ. ʎʘʨʷ-ʠʩʢʫʧʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ.

ʊʝʢʩʪ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.  

     1903 ʛ.  

ɸ ʚ 1598 ʛʦʜʫ ʥʘ ʩʚʷʪʦʝ ʤʝʩʪʦ ɹʦʛʦʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ï ʥʘ ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ ï ʧʦʤʝʱʝʥ ʙʳʣ ʜʝʨʟʢʠʡ 
ʭʦʣʦʧ ɹʦʨʠʩʢʘ! 

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚ. ʎʘʨʷ-ʠʩʢʫʧʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ.

ʊʝʢʩʪ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʰʨʠʬʪ.  

    ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɸʚʝʨʢʠʡ. ʏʝʪʚʝʨʦʝʚʘʥʛʝʣʠʝ

               ʈʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʢ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʠʩʘʥʠʷ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ

ʊʨʫʜ ʵʪʦʪ  ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʩʚʦʜ ʜʘʥʥʳʭ, ʠʟʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʠʟ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ 
ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚ ʠ ʫʯʝʙʥʳʭ ʧʦʩʦʙʠʡ ʧʦ ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫ ʇʠʩʘʥʠʶ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ, 
ʠʟʜʘʥʥʳʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʣʫʞʠʚʰʠʭ, ʢʘʢ ʜʣʷ ʩʘʤʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʪʘʢ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʩʚʦʝʤ ʚʠʜʝ ñʈʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦò ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʦʥʩʧʝʢʪʠʚʥʦ 
ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʤ ʢʫʨʩʦʤ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʠʩʘʥʠʷ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ ʚ ʉʚʷʪʦ-ʊʨʦʠʮʢʦʡ. ɼʫʭʦʚʥʦʡ 
ʉʝʤʠʥʘʨʠʠ, ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʚ 1948 ʛ. ɺʳʩʦʢʦʧʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʝʡʰʠʤ ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ɺʠʪʘʣʠʝʤ ʚ 
ʉʚ. ʊʨʦʠʮʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʙʣʠʟ ʩʝʣʝʥʠʷ ɼʞʦʨʜʘʥʚʠʣʣ ʰʪʘʪʘ ʅʴʶ-ʁʦʨʢ. ʅʝ ʧʨʝʩʣʝʜʫʷ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ-ʥʘʫʯʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʘʚʪʦʨ ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ ʜʘʪʴ ʚ ʨʫʢʠ ʯʠʪʘʶʱʠʤ ʠ ʠʟʫʯʘʶʱʠʤ 
ʉʚʷʱʝʥʥʦʝ ʇʠʩʘʥʠʝ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ ʧʦʩʦʙʠʝ ʜʘʶʱʝʝ ʢʣʶʯ ʢ ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤʫ, 
ʩʦʛʣʘʩʥʦʤʫ ʩ ʫʯʝʥʠʝʤ ʩʚ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʶ.

  

   ʄ. ɹʘʨʩʦʚ. ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ ʧʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠ ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʤʫ 

ʯʪʝʥʠʶ ɼʝʷʥʠʡ
               ʩʚʷʪʳʭ ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ       
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ʂʥʠʛʘ ɼʝʷʥʠʡ ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭ, ʢʘʢ ʚʪʦʨʘʷ ʢʥʠʛʘ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʦʪ ʃʫʢʠ ʩʦʜʝʨʞʠʪ 
ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʝʚʘʥʛʝʣʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʦ ʜʝʣʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦʤ. ʅʦ ʦʥʘ 
ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʠ ʍʨʠʩʪʘ, ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʝʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʥʦ ʧʦ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʠ 
ʚʦʩʩʝʜʰʝʛʦ ʦʜʝʩʥʫʶ ɹʦʛʘ, ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʦʙ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ɸʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʎʝʨʢʚʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʝʞʜʫ ʠʫʜʝʷʤʠ, ʧʦʪʦʤ ʤʝʞʜʫ ʷʟʳʯʥʠʢʘʤʠ: ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ð ʦʥʘ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪ 
ʩ ʪʦʯʥʦʶ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ, ʛʣʘʚʥʦʛʦ 
ʛʦʨʦʜʘ ʠʫʜʝʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʠʫʜʝʡʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʯʝʨʝʟ ɸʥʪʠʦʭʠʶ ð ʢʦʣʳʙʝʣʴ ʎʝʨʢʚʠ ʠʟ 
ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ, ʜʦ ʈʠʤʘ, ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ ʷʟʳʯʝʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʠʟ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ, ʠ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʰʘʛ ʟʘ ʰʘʛʦʤ ʩʣʝʜʫʷ ʟʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʥʘ 
ʟʘʧʘʜ, ʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʝʨʝʭʦʜ ʮʘʨʩʪʚʘ ɹʦʞʠʷ, ʩ ʝʛʦ ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʷʤʠ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʝʤ, 
ʦʪ ʠʫʜʝʝʚ ʢ ʷʟʳʯʥʠʢʘʤ. ʇʝʨʚʳʝ ʩʝʤʝʥʘ ʎʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ʤʝʞʜʫ ʠʫʜʝʷʤʠ, ʪʘʢ ʠ ʤʝʞʜʫ 
ʷʟʳʯʥʠʢʘʤʠ ʧʦʩʝʷʥʳ ɸʧʦʩʪʦʣʦʤ ʇʝʪʨʦʤ. ʅʦ ʥʘʩʘʞʜʝʥʠʶ ʠ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʶ ʮʝʨʢʚʠ ʤʝʞʜʫ 
ʷʟʳʯʥʠʢʘʤʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʝ ʪʨʫʜʳ ʇʘʚʣʘ, 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʛʦ ʢ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʪʚʫ. ð ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩʝʤʫ ʢʥʠʛʘ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʜʚʫʭ ʛʣʘʚʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ. 
    

 ʉʚʷʱ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʂʦʣʝʩʥʠʢʦʚ. ʊʘʡʥʦʚʠʜʝʮ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 

            ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʩʚ. ʀʦʘʥʥʘ ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ ʠ ʧʫʪʴ ʢ ʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ

çʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝè ʀʦʘʥʥʘ ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ ʩʨʝʜʠ ʢʥʠʛ ʉʚ. ʇʠʩʘʥʠʷ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ ð ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ 
ʢʥʠʛʘ. ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʚ ʥʝʡ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪʩʷ ʩʫʜʴʙʳ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʜʦ ʚʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ʅʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʵʪʦ ʜʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʡ ʥʝ ʦʧʠʩʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʘ ʚ ʩʚʝʪʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ ɹʦʞʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
çʆʪʢʨʦʚʝʥʠʷè ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʚʝʣʠʢʠʭ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʘʢʪʦʚ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ 
ð ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ ʤʝʨʪʚʳʭ, ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʩʫʜʘ ɹʦʞʠʷ ʥʘʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʨʦʜʦʤ ʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʚʝʯʥʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ ʩʣʘʚʳ ɹʦʞʠʝʡ.

  

 ʉʣʘʚʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʎʘʨʴʛʨʘʜʘ ʠ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ

ɺʥʠʤʘʥʠʶ ʙʦʛʦʣʶʙʠʚʦʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʠʝ ʨʝʜʯʘʡʰʝʡ ʙʨʦʰʶʨʳ ʦ 
ʩʫʜʴʙʝ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʧʦʜ ʨʝʜʘʢʮʠʝʡ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʃʝʦʥʠʜʘ (ʂʘʚʝʣʠʥʘ) ʠ 
ʦʪʧʝʯʘʪʘʥʥʦʡ ʚ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʃʘʚʨʝ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III. 
ʂʨʦʤʝ ʢʨʘʪʢʦʡ ʀʩʪʦʨʠʠ ɺʪʦʨʦʛʦ ʈʠʤʘ ʚ ʢʥʠʛʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚ ʠ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʡ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʳʭ ʤʫʞʝʡ ʠ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ ʙʳʪʠʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ. ʈʝʜʘʢʮʠʷ 
ʘʣʴʤʘʥʘʭʘ ñɾʠʟʥʴ ʚʝʯʥʘʷò ʩʦʯʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʢ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘʤ ʦ 
ʎʘʨʴʛʨʘʜʝ ʜʦʙʘʚʠʪʴ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʷ ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʳʭ ʩʚʷʪʳʭ ʧʨʦʨʦʢʦʚ ʠ ʩʚʷʪʳʭ 
ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ.
    

http://rus-sky.com/zip/kolesnikov.zip
http://rus-sky.org/history/library/kolesnikov.htm
http://rus-sky.org/history/library/kolesnikov.htm
http://rus-sky.com/zip/kuznetzov1.zip
http://rus-sky.org/history/library/kuznetzov1.htm


 

ʋʩʪʘʥʦʚʢʘ ʰʨʠʬʪʘ

ɼʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʪʝʢʩʪʘʤʠ ʚ  ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ("ʮʘʨʩʢʦʡ") ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʝʨʚʝʨʘ ʈʫʩʩʢʦʝ ʅʝʙʦ ʙʳʣʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʳ ʜʚʘ ʰʨʠʬʪʘ ʥʘ ʙʘʟʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʳʭ Times New 
Roman ʠ Arial: Royal Times New Roman ʠ Royal Arial. 

ɺʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʛʨʫʟʠʪʴ ʰʨʠʬʪʳ, ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴ zip-ʘʨʭʠʚ ʠ ʩʢʦʧʠʨʦʚʘʪʴ ʦʙʘ ʰʨʠʬʪʘ ʚ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʠʶ Windows/Fonts ʥʘ ɺʘʰʝʤ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʝ. ʐʨʠʬʪʳ ʪʘʢʞʝ ʤʦʞʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʯʝʨʝʟ ʇʘʥʝʣʴ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ | ʐʨʠʬʪʳ (Control Panel | Fonts).

ʐʨʠʬʪʳ Royal ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʪʝʢʩʪʦʚ ʚ ʩʪʘʨʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ, ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʥʘ 
ʥʘʰʝʤ ʩʝʨʚʝʨʝ.

ɸʥʘʣʦʛʠʯʥʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʰʨʠʬʪ SBibSlav

ɽʩʣʠ ɺʘʩ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ, ʙʦʣʝʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʟʜʝʩʴ.

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʨʦʙʣʝʤ ʩ ʫʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʰʨʠʬʪʦʚ Royal, ʧʠʰʠʪʝ ʥʘʤ 
ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ font@rus-sky.com (ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ).

 

webmaster@rus-sky.com

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 26.04.04
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ʧʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʶ

ʈʫʩʩʢʦʝ ʥʝʙʦ - ʚ ʪʝʙʝ ʠ ʚʦ ʤʥʝ ʢʫʧʦʣʘʤʠ,
ʈʫʩʩʢʦʝ ʥʝʙʦ - ʥʘʜ ʈʫʩʴʶ, ʨʘʩʧʷʪʦʡ ʚʨʘʛʘʤʠ,
ʈʫʩʩʢʦʝ ʥʝʙʦ - ʟʘʚʝʪ, ʠ ʧʨʠʟʳʚ ʠ ʧʦʢʨʦʚ,
ʈʫʩʩʢʦʝ ʥʝʙʦ - ʟʦʚ ʘʥʛʝʣʴʩʢʠʡ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ.
   
ʈʫʩʩʢʦʝ ʥʝʙʦ, ʟʦʚʠ ʥʘʩ ʢ ʩʝʙʝ ʠʟ ʥʝʚʦʣʠ,
ʈʫʩʩʢʦʝ ʥʝʙʦ - ʦʪʨʘʜʘ ʩʨʝʜʴ ʤʫʢʠ ʠ ʙʦʣʠ.
ʈʫʩʩʢʦʝ ʥʝʙʦ - ʩʚʦʙʦʜʘ ʦʪ ʪʣʝʥʘ ʠ ʣʞʠ.
ʈʫʩʩʢʦʝ ʥʝʙʦ, ʪʳ ʟʝʨʢʘʣʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ.
                                                          ʅ.ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ

ʅɽʀɿɺɽʉʊʅʓɽ   ʉʊʈɸʅʀʎʓ  ʈʋʉʉʂʆʁ  ʀʉʊʆʈʀʀ ʀʉʊʆʈʀʗ ʈʋʉʉʂʆʁ ʎɽʈʂɺʀ

ʇʋɹʃʀʎʀʉʊʀʂɸ ʃɽʂʎʀʀ "ʆ ʎɸʈʗʍ"

ʌʆʈʋʄ   ɼɽʅʔ ɿɸ ɼʅɽʄʒ  

ʂ.  ɺɸʉʀʃʔɽɺ: ʂɸʈʊʀʅʓ ʍʆʈ "ɼɽʀʉʋʉ"  

ʇʆʕɿʀʗ ʈʋʉʉʂʆɻʆ ʉʆʇʈʆʊʀɺʃɽʅʀʗ    ʏʋɼɽʉɸ ʇʈɸɺʆʉʃɸɺʀʗ  

ʕʅʎʀʂʃʆʇɽɼʀʏɽʉʂʀʁ ʉʃʆɺɸʈʔ ʈʋʉʉʂʆʁ ʎʀɺʀʃʀɿɸʎʀʀ ɼ. ɼɸʅʀʃʆɺɸ. "ʉʆʃɼɸʊʓ ʅɽɹɸ" 

ʉʃʋɾɹɸ ʅʆɺʆʉʊɽʁ "ʈʋʉʉʂʆɽ ʅɽɹʆ" ʂʆʄʇɸʂʊ-ɼʀʉʂ ʈʋʉʉʂʆɽ ʅɽɹʆ

ʅʆɺʆʉʊʀ ʉɽʈɺɽʈɸ   ɿɸʂɸɿ ʂʅʀɻ ʀ FTP-ʉɽʈɺɽʈ 

ʇʆɼʇʀʉʂɸ ʅɸ ʅʆɺʀʅʂʀ ʅɸʐʀ ɹɸʅʅɽʈʓ

ʆ ʈʋʉʉʂʆʄ ʅɽɹɽ  (RUSÀSKY) ʂʆʅʊɸʂʊʓ

ʉʉʓʃʂʀ 

ʉʝʛʦʜʥʷ, ʇʷʪʥʠʮʘ, 23 ʄʘʨʪʘ 2007 ʛʦʜʘ (10 ʄʘʨʪʘ 2007 ʧʦ ʩʪ.ʩʪ.)
5-ʷ ʩʝʜʤʠʮʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʧʦʩʪʘ, ɻʣʘʩ ʩʝʜʴʤʳʡ

ɺʝʣʠʢʠʡ ʧʦʩʪ. ʄʯ. ʂʦʜʨʘʪʘ ʠ ʠʞʝ ʩ ʥʠʤ: ʂʠʧʨʠʘʥʘ, ɼʠʦʥʠʩʠʷ, 
ɸʥʝʢʪʘ, ʇʘʚʣʘ, ʂʨʠʩʢʝʥʪʘ, ɼʠʦʥʠʩʠʷ (ʜʨʫʛʦʛʦ), ɺʠʢʪʦʨʠʥʘ, 
ɺʠʢʪʦʨʘ, ʅʠʢʠʬʦʨʘ, ʂʣʘʚʜʠʷ, ɼʠʦʜʦʨʘ, ʉʝʨʘʬʠʦʥʘ, ʇʘʧʠʷ, 
ʃʝʦʥʠʜʘ ʠ ʤʮʮ. ʍʘʨʠʝʩʩʳ, ʅʫʥʝʭʠʠ, ɺʘʩʠʣʠʩʩʳ, ʅʠʢʠ, ɻʘʣʠ, 
ɻʘʣʠʥʳ, ʌʝʦʜʦʨʳ ʠ ʠʥʳʭ ʤʥʦʛʠʭ (250-258). ʄʯʯ. ʂʦʜʨʘʪʘ 
ʅʠʢʦʤʠʜʠʡʩʢʦʛʦ, ʉʘʪʦʨʠʥʘ, ʈʫʬʠʥʘ ʠ ʧʨʦʯʠʭ (III). ʇʨʧ. 

ɸʥʘʩʪʘʩʠʠ ʧʘʪʨʠʢʠʠ (567-568). ʅʦʚʦʤʯ. ʄʠʭʘʠʣʘ ʉʦʣʫʥʩʢʦʛʦ 
(1544). (ɻʨʝʯ.).

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʄʝʩʷʮʝʩʣʦʚ Online 
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ɺɽʏʅɸʗ ʇɸʄʗʊʔ

 ʂʦʯʝʪʦʚ ɺʘʜʠʤ ɽʚʛʝʥʴʝʚʠʯ. ʈʫʩʩʢʠʡ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ.  

ʈʦʜʠʣʩʷ 25 ʘʚʛʫʩʪʘ 1964 ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʝ. ʉʨʝʜʥʝʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʩʧʝʮʰʢʦʣʝ ʩ ʫʛʣʫʙʣʝʥʥʳʤ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʇʦʩʣʝ ʰʢʦʣʳ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʥʘ 
ʂʫʟʥʝʮʢʠʡ ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʤʙʠʥʘʪ, ʛʜʝ ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʣ ʜʦ 1983 
ʛʦʜʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ ʉʠʙʠʨʩʢʠʡ ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʀʥʩʪʠʪʫʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 1988 ʛʦʜʫ ʫʩʧʝʰʥʦ ʦʢʦʥʯʠʣ ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ 
"ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʤʝʪʘʣʣʦʚ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ". ɺ 1993 ʛʦʜʫ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʥʘ 
ʩʧʦʨʪʠʚʥʳʡ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪ ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʇʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʀʥʩʪʠʪʫʪ, ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʚ 1996 ʛʦʜʫ, 

ʩʦʚʤʝʱʘʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʯʝʙʫ ʩ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝʤ ʚ ʉʄʀ. ʇʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʩʧʦʨʪʬʘʢʘ ʅɻʇʀ 
ʨʘʙʦʪʘʣ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ ʬʠʟʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʚ ʉʠʙɻʀʋ.

ɺʘʜʠʤ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʙʦʣʴʰʠʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʩʨʝʜʠ ʤʦʣʦʜʸʞʠ, ʠʤʝʣ ʤʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʢʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʨʦʤʝ ʙʦʢʩʘ, ʫʯʠʣ ʙʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʣʶʙʠʪʴ ʩʚʦʶ ʈʦʜʠʥʫ, ʩʚʦʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. 
1 ʠʶʣʷ 1998 ʛʦʜʘ ɺʘʜʠʤ ʂʦʯʝʪʦʚ ʙʳʣ ʠʟʙʨʘʥ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ñʉʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʄʠʨò ʛʦʨʦʜʘ ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʘ. ʈʘʙʦʪʦʡ ʚ "ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʤ ʄʠʨʝ" ʦʥ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʤʝʩʷʮʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʘʤʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʵʪʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʦʙʷʟʘʥʦ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ɺʘʜʠʤʘ, ʝʛʦ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʵʥʝʨʛʠʠ.

31 ʦʢʪʷʙʨʷ 1998 ʛʦʜʘ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʧʝʨʚʘʷ ʢʫʟʙʘʩʩʢʘʷ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ "ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ 
ʄʠʨʘ", ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʲʝʭʘʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʳ ʠʟ ʤʥʦʛʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʂʫʟʙʘʩʩʘ, 
ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʘ, ʛʦʩʪʠ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ. ʅʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʙʳʣʠ ʧʦʜʥʷʪʳ ʠ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠʩʴ ʩʘʤʳʝ 
ʦʩʪʨʳʝ ʠ ʚʘʞʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠ ʟʘʜʘʯʠ, ʩʪʦʷʱʠʝ ʩʝʡʯʘʩ ʧʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʝʡ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʢʦʨʝʥʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ. ɸ ʠʤʝʥʥʦ - ʢʘʢ ʚʳʞʠʪʴ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʤʦʤʫ ʥʳʥʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʢʘʢ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʧʦʞʠʨʘʝʤʫʶ ʞʠʜʘʤʠ ʥʘʰʫ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʫʶ ʈʦʜʠʥʫ. ɺʘʜʠʤ 
ʂʦʯʝʪʦʚ ʙʳʣ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʵʪʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ, ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʝʝ ʩʦʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ.

ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ, ʫʪʨʦʤ 4 ʥʦʷʙʨʷ, ʚʳʭʦʜʷ ʠʟ ʧʦʜʲʝʟʜʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʤʘ, ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ, ɺʘʜʠʤ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʚʳʩʪʨʝʣʘʤʠ ʠʟ 
ʧʠʩʪʦʣʝʪʘ ʊʊ. ʆʥ ʫʤʝʨ ʚ ʤʘʰʠʥʝ ʩʢʦʨʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʧʦ ʧʫʪʠ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʫ. ʕʪʦ ʟʚʝʨʩʢʦʝ 
ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʧʦʢʘ ʥʝ ʨʘʩʢʨʳʪʦ, ʥʦ ʜʨʫʟʴʷ ʠ ʩʦʨʘʪʥʠʢʠ ɺʘʜʠʤʘ ʫʚʝʨʝʥʳ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʤʦʪʠʚʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. ʇʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʪʘʢʞʝ ʩʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʢ ʵʪʦʡ 
ʚʝʨʩʠʠ ʟʘʢʘʟʥʦʛʦ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ("ʂʫʟʥʝʮʢʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ" ˉ 132 5.11.98).

ʇʦʩʣʝ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʚ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʧʦʜʥʷʣʩʷ  ʰʢʚʘʣ ʢʣʝʚʝʪʳ ʠ 
ʜʝʟʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦʙ ʵʪʦʤ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʠ ʠ ʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ "ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʄʠʨʘ", ʥʘʰʠʭ 
ʠʜʝʷʭ ʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʤʳʭ ʮʝʣʷʭ. ɾʠʜʦʚʩʢʠʡ ʚʦʧʣʴ ʦ "ʧʦʜʥʷʚʰʠʭ ʛʦʣʦʚʫ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʬʘʰʠʩʪʘʭ" ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʠ ʩʝʡʯʘʩ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʞʠʜʳ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ, ʜʦʧʫʩʪʠʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʝʱʝ ʚʯʝʨʘ ʙʳʣʘ ʠʭ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʤʦʥʦʧʦʣʠʷ ʥʘ ʫʤʳ ʠ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʇʦʨʦʯʘʪ ʞʠʜʳ ʠ ʩʚʝʪʣʫʶ ʧʘʤʷʪʴ ɺʘʜʠʤʘ (ʛʘʟʝʪʘ "ʌʨʘʥʪ"), 

http://rus-sky.com/slavimir


ʚʳʜʫʤʳʚʘʷ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ ʠ ʥʦʚʳʝ "ʩʪʨʘʰʠʣʢʠ" ʧʨʦ "ʵʪʠʭ ʫʞʘʩʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʬʘʰʠʩʪʦʚ".

ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʙʫʜʝʤ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʤʥʠʪʴ ɺʘʜʠʤʘ ʂʦʯʝʪʦʚʘ ʢʘʢ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʚʦʠʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʧʦʛʠʙʰʝʛʦ ʟʘ ʜʝʣʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ  ʈʦʩʩʠʠ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ 

ʦʪ ʞʠʜʦʚʩʢʦʛʦ ʠʛʘ.

ɺʝʯʥʘʷ ʝʤʫ ʧʘʤʷʪʴ!

 ʉ ʥʘʤʠ ɹʦʛ! ʉʣʘʚʘ ʈʦʩʩʠʠ! 

http://rus-sky.com/slavimir/
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ǒ     Subject: ʇʨʦʟʨʝʥʠʝ ʠʩʪʠʥʦʡ 
ǒ     From: ɺʦʚʘ
ǒ     Date: 11/25/98
ǒ     Time: 10:51:13 PM

Comments

ɺʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʀʩʪʠʥʘ ï ʵʪʦ ʥʝ ʪʘ ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ 
ʟʣʝʡʰʝʡ ʣʞʠ, ʘ ʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʵʪʦʡ ʣʦʞʴʶ ʨʘʩʧʷʪʘ ʥʘ ɻʦʣʛʦʬʝ. ʂʘʢ ʝʩʣʠ 
ɼʦʙʨʦ ʥʝ ʙʝʩʠʪ ɿʣʦ, ʪʦ ʣʠʙʦ ɼʦʙʨʦ ʥʝ ʜʦʙʨʦʝ, ʣʠʙʦ ʟʣʦ ʥʝ ʦʯʝʥʴ 
ʟʣʦʝ. ɼʦʙʨʦ ʠ ɿʣʦ ʜʦʛʦʚʦʨʠʚʰʠʩʴ, ʥʘʡʜʷ "ʟʦʣʦʪʫʶ ʩʝʨʝʜʠʥʫ", ʨʦʜʷʪ 
ʥʦʚʦʝ ɿʣʦ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʛʝʥʝʨʘʮʠʠ, ʥʦʚʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʷ. 
ʊʘʢ ɿʣʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʨʫʝʪ.
ʍʨʠʩʪʦʩ ʩʢʘʟʘʣ: "... ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʦʪ ʀʫʜʝʝʚ" (ʀ. 4.22). ʉʢʘʟʘʣ ʦʥ ʵʪʦ 
ʫʞʝ ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʀʫʜʝʠ ʫʙʴʶʪ ɽʛʦ. ʀ ʚ ʵʪʦʡ ʢʘʟʥʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ʷʚʣʝʥʠʷ 
ʍʨʠʩʪʘ.
ʉʧʘʩʝʥʠʝ ʦʪ ʠʫʜʝʝʚ! ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ ʝʱʝ? ʂʪʦ ʜʨʫʛʦʡ ʥʘʤ ʫʢʘʞʝʪ ʢʦʨʝʥʴ 
ʟʣʘ, ʢʪʦ ʜʨʫʛʦʡ ʩʧʫʩʪʷ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʷʚʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʦʙʨʘʟ ʩʘʪʘʥʳ? ʀ 
ʢʘʢ ʙʳ ʤʳ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣʠ ʢʨʠʪʝʨʠʠ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ ʜʣʷ ʥʘʰʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ, 
ʛʦʣʫʙʦʛʣʘʟʳʭ ʜʘ ʰʠʨʦʢʦʧʣʝʯʠʭ, ʠʫʜʝʝʚ? ɽʩʪʴ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ ʞʠʜʳ. ʉʧʘʩʝʥʴʝ 
ʥʘʤ ʦʪ ʥʠʭ!
ɸ ʝʩʣʠ ʧʨʦʱʝ?! ʊʘʢ ʚʦʪ ʞʝ ʚʩʝ ʚ ʥʘ ʷʟʳʢʘʭ ʠ ʚ ʧʨʝʩʩʝ. ʋʙʠʚʘʶʪ ʞʠʜʳ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ. ʅʝʭʦʨʦʰʦ. ʊʘʢ ʚʝʜʴ ʠ ʞʠʜʦʚ ʫʙʠʚʘʶʪ! ʀʩʪʠʥʥʦ. ʀ 
ʢʪʦ ʞʝ ʫʙʠʚʘʝʪ ʵʪʠʭ ʨʳʞʠʭ, ʛʦʣʦʩʣʠʚʳʭ, ʦʧʦʩʪʳʣʝʚʰʠʭ ʞʠʜʦʚ? ʀ ʢʦʤʫ 
ʵʪʦ ʚʳʛʦʜʥʦ? ɸ ʢʦʤʫ ʥʫʞʥʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʤʝʨʪʴ ʉʪʘʨʦʚʦʡʪʦʚʦʡ? ʂʦʤʫ ʦʥʘ 
ʤʝʰʘʣʘ ʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ? ɸ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʤʝʰʘʣʘ 
ʚʦʚʩʝ? ʋʣʦʚʠʣʠ ʝʝ ʩʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʠ, ʯʪʦ ʉʧʘʩʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 
ʉʪʘʨʦʚʦʡʪʦʚʦʡ, ʜʘ ʠ ʫʙʠʣʠ ʝʝ. ʀʙʦ ʥʝʩʣʘ ʦʥʘ ʠʩʪʠʥʫ, ʩʚʦʶ ʠʫʜʝʡʩʢʫʶ, 
ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʤ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ.
ɺʜʫʤʘʡʪʝʩʴ. ɾʠʜʦʚʢʘ, ʨʘʟʛʫʣʠʚʘʶʱʘʷ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʩ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʙʘʢʩʦʚ ʠ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʢʨʠʯʘʱʘʷ ʦʙ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʝ ʚ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ï ʵʪʦ ʣʠ ʥʝ 
ʠʩʪʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʧʘʩʝʪ ʈʦʩʩʠʶ?!
ʊʝʧʝʨʴ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʳ-ʞʠʜʳ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʥʝʡ ʙʳʣʠ 900 000 
ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʦʥʠ ʞʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʟʘʢʘʟʥʦʝ. 
ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ ʠʩʪʠʥʘ?! ɺʝʜʴ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʙʘʥʜʠʪʳ ʟʘ 900 000 ʥʝ ʫʙʠʣʠ 
ʩʪʘʨʫʰʢʫ, ʘ ʫʙʠʣʠ ʝʝ ʜʨʫʞʢʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʠʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʨʘʛʘʤ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʤ ʚ ʣʶʙʦʤ ʜʝʣʝ, ʠ ʚ ʙʠʟʥʝʩʝ ʠ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ.
ɺʝʨʩʠʷ ʪʝʭ ʞʝ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʯʪʦ ʩʳʥ ʫʙʠʣ ʞʠʜʦʚʢʫ-ʤʘʤʫ ï ʵʪʦ ʣʠ ʥʝ 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ?! ɿʥʘʯʠʪ, ʤʦʛ ʩʳʥ ʜʝʧʫʪʘʪʘ - ʙʦʨʮʘ ʩ 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʦʤ - ʧʦʤʦʱʥʠʮʳ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʫʭʣʦʧʘʪʴ ʤʘʪʴ ʨʦʜʥʫʶ! ɺʦʪ ʫʞ 
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ʚʦʠʩʪʠʥʫ, ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʥʘʤ ʧʨʠʜʝʪ ʦʪ ʠʫʜʝʝʚ.
ɽɹʅ, ʟʘʩʪʫʧʥʠʢ ʚʩʝʭ ʞʠʜʦʚ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʣʫʪ, ʚʟʷʣʩʷ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ 
ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʩʘʤʦʣʠʯʥʦ. ʉʘʤʠ ʫʙʠʣʠ, ʩʘʤʠ ʠ ʨʘʩʩʣʝʜʫʝʤ! ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ 
ʠʩʪʠʥʘ?! ɺʝʜʴ, ʝʩʣʠ ʫʙʠʣʠ ʉʪʘʨʦʚʦʡʪʦʚʫ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʣʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʚʨʘʛʠ, ʪʦ ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ ʠʤʝʣʦ 
ʙʳ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʅʦ ʥʝ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ "ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ" ʧʦʤʦʱʴʶ, ʟʥʘʯʠʪ ʪʦʯʥʦ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ 
ʝʝ ʫʙʠʣʠ, ʠʣʠ ʩʦʨʘʪʥʠʢʠ ʝʝ ʧʦ ʪʝʥʝʚʦʤʫ ʙʠʟʥʝʩʫ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʚ ʜʝʣʝ ʠ ʚ ʟʘʢʦʥʝ.
ɸ ʯʪʦ ʟʘʚʪʨʘ ʙʫʜʝʪ? ʅʝ ʫʜʠʚʣʶʩʴ, ʝʩʣʠ ʦʣʠʛʘʨʭʦʚ ʩʪʘʥʫʪ ʰʣʝʧʘʪʴ. 
ɿʥʘʯʠʪ ʚʩʝ ʠʜʝʪ ʧʦ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ. ɸ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʙʳʪʴʩʷ ʠʭ ʧʣʘʥʘʤ.
ʅʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʛʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʮʠʷ ʦʪ ʛʦʣʦʜʘ ʠ 
ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʡ ʩʛʠʥʫʣʘ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʠʤʧʝʨʠʠ ʦʪ ʩʳʪʦʩʪʠ ʜʘ ʦʪ ʩʚʦʝʡ 
ʞʘʜʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʣʠʩʴ. ʉʉʉʈ ʙʳʣʘ ʛʦʣʦʜʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʝʡ, ʥʦ ʪʦʞʝ 
ʨʘʟʨʫʰʠʣʘʩʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʙʳʣʘ ʦʥʘ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʯʠʪʘʡ 
ʙʝʟʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ. ʈʘʟʨʫʰʠʣʘʩʴ ʠʤʧʝʨʠʷ, ʥʦ ʥʘʮʠʷ ʯʝʨʝʟ ʵʪʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʘʝʪʩʷ. ʅʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪ ʥʦʚʦʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ. ʀ ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʵʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʨʦʚʥʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ ʍʨʠʩʪʘ: 
"ʉʧʘʩʝʥʠʝ ʦʪ ʀʫʜʝʝʚ".

ǒ     Subject: ʆ ʧʦʢʘʷʥʠʠ (ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ)
ǒ     From: ɺʣʘʜʠʤʠʨ
ǒ     Date: 11/22/98
ǒ     Time: 07:51:13 AM

Comments

ʕʪʦ ʧʨʘʚʜʘ, ʪʦ ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩʨʦʜʥʠ 1941 ʛʦʜʫ, ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʚ 
ʛʦʜʳ ʣʠʰʝʥʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥ ʝʜʠʥʳʤ ʧʦʨʳʚʦʤ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʈʦʜʠʥʫ, 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦʛʦ ʧʘʨʘʙʦʪʠʪʝʣʷ. ɸ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʤʳ ʜʚʠʞʝʤʩʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʢ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʯʪʦ 
ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ ʯʝʨʝʟ ʵʪʦ ʫʞʝ ʧʨʦʰʣʠ. ʀ ʣʠʰʴ ʝʜʠʥʠʮʳ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʯʪʦ 
ʪʘʡʥʳʡ ʤʠʨ ʚʝʜʝʪ ʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʘʛʨʝʩʩʠʶ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ, ʘ 
ʦʪʢʫʜʘ ʚʝʪʝʨ ʜʫʝʪ (ʷ ʠʤʝʶ ʚ ʚʠʜʫ ʥʝ ʝʚʨʝʝʚ ʩ ʤʘʩʦʥʘʤʠ, ʘ ʙʦʛʦʙʦʨʮʘ 
ʩʘʪʘʥʫ) ʚʦʦʙʱʝ ʚʨʷʜʣʠ ʢʪʦ ʠʟ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʭ ʈʦʩʩʠʷʥ ʟʘʜʫʤʳʚʘʣʩʷ. ʀ ʯʪʦ 
ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ ʟʣʦʤ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ ʚʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʝ ʠ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʩʝʡʯʘʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ ʚʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʯʝʤ ʪʦ ʚʘʞʥʳʤ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ɹʦʞʠʠʤ, ʯʴʝʡ ʚʦʣʝʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʚʩʝ ʧʦʙʝʜʳ ʠ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ. ɸ ʪʦ ʚʝʜʴ ʤʳ 
ʙʦʨʝʤʩʷ, ʧʦʙʝʜʠʤ, ʘ ʪʝ ʞʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʞʝʥʱʠʥʳ ʩʢʘʞʫʪ - ʥʘʤ ʘʙʦʨʪʳ 
ʦʪʤʝʥʷʪʴ ʥʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ, ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʩʢʘʞʫʪ, ʯʪʦ ʙʦʝʚʠʢʠ ʩ ʫʞʘʩʘʤʠ ʤʳ 
ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʣʶʙʠʤ ʠ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʥʠʭ ʥʝ ʞʝʣʘʝʤ ʠ ʯʪʦ ʟʣʦ ʤʳ ʚʦʟʣʶʙʠʣʠ 



ʙʦʣʴʰʝ ʜʦʙʨʘ. ʀ ʢʘʢ ʤʳ ʩʤʦʞʝʤ ʉʚʷʪʫʶ ʈʫʩʴ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʥʘ ʵʪʦʤ?
ʗ ʚʩʝ ʞʝ ʩʯʠʪʘʶ, ʯʪʦ ʚʦʡʥʘ ʠʜʝʪ ʩʝʡʯʘʩ ʯʝʨʝʟ ʜʫʰʠ ʣʶʜʝʡ, ʷ ʠʤʝʶ 
ʚʚʠʜʫ ʪʫ ʚʦʡʥʫ ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʙʝʜʝ, ʥʝ ʧʦʙʝʜʠʚ ʚʨʘʛʘ ɹʦʞʠʷ 
ʚʥʫʪʨʠ ʩʝʙʷ ʠ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʥʝ ʧʦʙʝʜʠʪʴ. ɺʝʜʴ ʚʩʝ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ 
ʪʝ "ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʚ ʤʠʨʫ ʠ ʚʚʦʜʷʪ ʚ ʩʚʦʡ ʦʙʠʭʦʜ. 
ʉʘʤʠ ʣʶʜʠ ʩʝʙʷ ʧʦʨʘʙʦʱʘʶʪ ʪʝʤʠ ʞʝ ʘʙʦʨʪʘʤʠ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʦʤ, ʧʦʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʚʳʶ ʜʴʷʚʦʣʫ ʠ ʧʘʜʘʶʪ ʝʤʫ ʚ ʥʦʛʠ.

ǒ     Subject: ʆ ʧʦʢʘʷʥʠʠ
ǒ     From: P.V.
ǒ     Date: 11/22/98
ǒ     Time: 06:19:13 AM

Comments

ʇʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʮʠʪʘʪʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʷ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ 
ʩʧʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ ʧʦʢʘʷʥʠʝ. 
ʕʪʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʚ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦʙ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ ʠ ʦ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʘʭ ʚʦʡʥʳ. ʇʠʰʫ ʚʧʦʣʥʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦ. ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʣ ʙʳ ʚ 41-45 ʛʦʜʘʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʠʨʥʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʳʤʠʨʘʝʪ. ʀʟʚʝʩʪʥʳʝ ʣʠʮʘ ʠ ʩʧʝʮʩʣʫʞʙʳ ʚʝʜʫʪ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʚʦʡʥʫ, ʚʧʦʣʥʝ ʢʨʦʚʘʚʫʶ. ʏʝʛʦ ʩʪʦʠʪ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʩʢʘʷ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ "ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʝʤʴʠ", ʦʙʭʦʜʷʱʘʷʩʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 8 ʤʣʥ. 
ʝʞʝʛʦʜʥʳʭ ʘʙʦʨʪʦʚ. ʀ ʪ. ʜ. ʠ ʪ. ʧ.

ʇʦʢʘʷʥʠʝ -- ʵʪʦ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʘ ʥʝ ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʝ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 
ʥʘ ʙʦʡʥʶ ʟʘ ʤʘʥʦʚʝʥʠʝʤ ʨʫʢʠ ʧʘʣʘʯʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʩʝʛʦʜʥʷ -- ʝʩʣʠ 
ʛʦʚʦʨʠʤ ʦ ʧʦʢʘʷʥʠʠ, -- ʛʦʚʦʨʠʤ ʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ ʢ ʙʦʨʴʙʝ. ʀ ʝʩʣʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ɺʉɽ ʧʦʢʘʝʤʩʷ -- ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ɺʉɽʍ ʚʨʘʛʦʚ ʩʤʝʪʝʤ 
ʀ ʝʩʣʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʦʟʥʘʸʤ ʉɺʆʁ ʛʨʝʭ, ʟʘʚʪʨʘ ʩʦʟʜʘʜʠʤ ɺʉɽ ʫʩʣʦʚʠʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʩ, ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʥʝ ʪʦʣʢʘʣʠ ʢ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʶ ʛʨʝʭʘ ʥʠ 
ʩʚʦʠ, ʥʠ ʯʫʞʠʝ. ʊʦʯʥʝʡ, ʩʥʘʯʘʣʘ -- ʥʠ ʯʫʞʠʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ -- ʠ ʥʠ ʩʚʦʠ.
ʅʘʜʝʶʩʴ, ɺʳ ʩʦʛʣʘʩʥʳ?
ɸ ʪʦ ʥʘʰʠ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʦ ʧʦʢʘʷʥʠʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ. (ʩʤ. ʩʶʞʝʪʳ ʈʊʈ)
ɺʩʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ. ʄʳ ʚʠʥʦʚʘʪʳ. ʗ ʢʘʶʩʴ ʚ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʥʝʤ, ʭʦʜʷ ʥʘ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʧʝʨʝʜ ʠʜʦʣʦʤ ʣʝʥʠʥʘ. ɼʘ. ʅʦ 
ʇʦʩʣʝ ʇʦʢʘʷʥʠʷ, ʇʦʩʣʝ ʈʘʟʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʄʦʣʠʪʚʳ...................... 
ʗ ʍʦʯʫ ʀʟʙʘʚʠʪʴ ʉʝʙʷ ʀ ʉʚʦʠʭ ɹʣʠʟʢʠʭ ʀ ʄʦʡ ʅʘʨʦʜ ʀ ʄʦʶ ʈʦʜʠʥʫ ʆʪ 
ʇʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʕʪʦʛʦ ʛʨʝʭʘ.
ɸ ʧʦʩʝʤʫ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ (ʥʘʜʝʶʩʴ, ʚʩʝ ʤʳ) ɼʝʣʘ ʇʦʢʘʷʥʠʷ.
ɸ ʢʘʢʠʝ ʜʝʣʘ -- ʢʘʞʜʦʤʫ ʜʫʭʦʚʥʠʢ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ!..



ʅʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʧʦʥʷʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ. ʊʦʨʦʧʠʣʩʷ :-(

ǒ     Subject: ʆ ʧʦʢʘʷʥʠʠ
ǒ     From: ɺʣʘʜʠʤʠʨ
ǒ     Date: 11/21/98
ǒ     Time: 11:23:13 PM

Comments

ʅʘʰʝʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʭ ʚʳʜʝʨʞʝʢ:

"ʃʠʰʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʩʴ, ʚʧʨʘʚʝ ʤʳ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʧʦʤʳʰʣʷʪʴ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ 
ʈʦʩʩʠʠ. ɼʘ, ʥʫʞʥʦ ʧʦʥʫʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ ʚ ʢʦʨʥʝ, ʠʙʦ ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʤʳ ʚʦʣʴʥʦ ʠʣʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ, ʧʦ ʫʤʳʩʣʫ ʠʣʠ ʥʝʚʝʨʠʶ, ʩ ʦʭʦʪʦʡ 
ʠʣʠ ʧʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʶ ʩʝʨʜʮʘ ʚʚʝʨʛʣʠ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʢʨʦʚʘʚʫʶ 
ʙʝʟʜʥʫ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʠ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ... ʅʝʛʦʞʝ ʥʘʤ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ, 
ʣʠʢʦʚʘʪʴ ʥʘ ʤʦʛʠʣʝ ʈʦʩʩʠʠ - ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʤʳ ʜʦʚʝʣʠ ʝʝ ʜʦ ʩʤʝʨʪʥʦʛʦ 
ʦʜʨʘ. ʅʫʞʥʦ ʢʘʷʪʴʩʷ ʚ ʩʣʝʟʘʭ, ʢʘʷʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʫʯʠʪ ʩʚʷʪʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʚ 
ʪʚʝʨʜʦʡ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ, ʦʙʥʦʚʠʪʴ 
ʜʫʭ." 
                ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɸʚʝʨʢʠʡ (+1976).

"ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʘʤʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʠʙʦ ɹʦʛ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʂʘʢ ʅʠʥʝʚʠʷ ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʩʧʘʩʣʘʩʴ ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ ʠ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʣʠʩʴ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ ʀʦʥʳ, ʪʘʢ ʠ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʝ ʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʧʫʩʪʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʝʩʣʠ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʧʦʢʘʝʪʩʷ".
                ʦ.ʉʝʨʘʬʠʤ ʈʦʫʟ

"ʅʘʩʪʘʣʘ ʧʦʨʘ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʯʠʱʝʥʠʷ ʠ ʧʦʢʘʷʥʠʷ... ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠ ʧʦʩʣʝ 
ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʜʴʷʚʦʣ ʠʩʢʫʰʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʦʪʚʝʪʠʪʴ 
ʟʘ ʨʘʩʧʷʪʠʝ ʎʘʨʷ ʥʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ, ʥʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʙʦʣʴʶ ʟʘ ʚʩʝ ʠ ʚʩʷ, ʘ 
ʟʣʦʙʦʡ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ, ʧʦʠʩʢʘʤʠ ʢʦʟʣʘ ʦʪʧʫʱʝʥʠʷ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʦʜʧʘʣʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʫ, ʟʘ ʚʩʝ ʙʝʜʳ ʎʝʨʢʚʠ, ʟʘ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʩʢʦʨʙʠ 
ʈʦʩʩʠʠ....ʟʘ ʵʪʠʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʘʷ, 
ʦʙʳʚʘʪʝʣʴʩʢʘʷ ʠ ʙʝʩʯʝʩʪʥʘʷ. ʆʥ (ʦ.ʉʝʨʘʬʠʤ ʈʦʫʟ) ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ ʚʛʣʷʜʳʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʫʰʠ, ʯʝʩʪʥʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʝʭʠ.  ʀ ʝʩʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʝʜʠʥʦ ʩʤʦʞʝʪ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʩʷ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʩʚʷʪʳʭ - ʈʫʩʴ ʧʦʥʝʩʝʪ ʚʩʝʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʤʝʩʪʠ..." 

"ʆʪʨʷʭʥʠʪʝ ʩʦʥ ʫʥʳʥʠʷ ʠ ʣʝʥʦʩʪʠ, ʩʳʥʳ ʈʦʩʩʠʠ! ɺʦʟʟʨʠʪʝ ʥʘ ʩʣʘʚʫ ʝʝ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʠ ʦʯʥʠʪʝʩʴ, ʦʤʦʡʪʝʩʴ ʦʪ ʛʨʝʭʦʚ ʚʘʰʠʭ! ʋʢʨʝʧʠʪʝʩʴ ʚ ʚʝʨʝ 



ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʦʙʠʪʘʪʴ ʚ ʞʠʣʠʱʝ ɻʦʩʧʦʜʥʝʤ ʠ 
ʚʩʝʣʠʪʴʩʷ ʚʦ ʩʚʷʪʫʶ ʛʦʨʫ ʝʛʦ! ɺʦʩʧʨʷʥʠ, ʚʦʩʧʨʷʥʠ, ʚʦʩʩʪʘʥʴ ʈʫʩʴ, ʪʳ 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟ ʨʫʢʠ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ ʚʳʧʠʣʘ ʯʘʰʫ ʷʨʦʩʪʠ ɽʛʦ! ʂʦʛʜʘ ʦʢʦʥʯʘʪʩʷ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʪʚʦʠ, ʧʨʘʚʜʘ ʪʚʦʷ ʧʦʡʜʝʪ ʩ ʪʦʙʦʡ ʠ ʩʣʘʚʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʙʫʜʝʪ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴ ʪʝʙʷ. ʇʨʠʜʫʪ ʥʘʨʦʜʳ ʢ ʩʚʝʪʫ ʪʚʦʝʤʫ ʠ ʮʘʨʠ ʢ 
ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʤʫ ʥʘʜ ʪʦʙʦʡ ʩʠʷʥʠʶ. ʊʦʛʜʘ "ʚʦʟʚʝʜʠ ʦʯʠ ʪʚʦʠ ʠ ʚʠʞʜʴ: ʩʝ 
ʙʦ ʧʨʠʠʜʫʪ ʢ ʪʝʙʝ ʦʪ ʟʘʧʘʜʘ ʠ ʩʝʚʝʨʘ ʠ ʤʦʨʷ ʠ ʚʦʩʪʦʢʘ ʯʘʜʘ ʪʚʦʷ, ʚ 
ʪʝʙʝ ʙʣʘʛʦʚʦʣʷʱʠʝ ʍʨʠʩʪʘ ʚʦ ʚʝʢʠ"(ʀʦʘʥʥ ɼʤʘʩʢʠʥ. ʇʘʩʭʘʣʴʥʳʡ ʢʘʥʦʥ. 
ʇʝʩʥʴ 8.). ɸʤʠʥʴ"

            ʦ.ʀʦʘʥʥ (ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯ)

ǒ     Subject: ʄʦʣʠʪʚʘ ɻʦʩʧʦʜʫ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ
ǒ     From: ʅʠʢʦʣʘʡ
ǒ     Date: 11/14/98
ǒ     Time: 04:45:13 AM

Comments

ʉʧʘʩʠʙʦ ɹʨʘʪʴʷ ʠ ʉʝʩʪʨʳ ʟʘ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ, ʨʘʩʧʝʯʘʪʘʣ ʵʪʫ ʤʦʣʠʪʚʫ ʠ 
ʙʫʜʫ ʨʘʟʜʘʚʘʪʴ ʝʝ ʚ ʭʨʘʤʘʭ, ʯʪʦʙ ʢʨʫʛ ʥʘʰ ʰʠʨʠʣʩʷ. ʄʳ ʧʦʙʝʜʠʤ, ʠʙʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʦʪ ʠʫʜʝʝʚ ʝʩʪʴ!! ʍʨʘʥʠ ɺʘʩ ʚʩʝʭ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʰ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ 
ʥʘ ʤʥʦʛʠʷ ʣʝʪʘ!

ǒ     Subject: ʄʦʣʠʪʚʘ ɻʦʩʧʦʜʫ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ
ǒ     From: http://www.osnk.kuzbass.net/pages/prayer.htm
ǒ     Date: 11/13/98
ǒ     Time: 01:06:31 ʈM

Comments

http://www.osnk.kuzbass.net/pages/prayer.htm


ʄʦʣʠʪʚʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʯʠʪʘʪʴ  ʚ 18 ʯʘʩʦʚ ʩʫʙʙʦʪʳ ʠ ʚ 8 ʯʘʩʦʚ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ ʧʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ǒ     Subject: Very Important News from Jordanville
ǒ     From: Directly from the Synod web page WWW.ROCOR.org
ǒ     Date: 11/13/98
ǒ     Time: 09:13:09 AM

Comments

October 30/Nov 12, 1998 Zenobios and Zenobia the martyrs Brother 
Isaac from the Synod has just informed me that Archbishop Laurus of 
Holy Trinity Monastery has faxed the following information to the 
Synod in NYC: 

In the company of a few monastics, His Grace opened the coffin of 
Blessed Metropolitan Philaret (who reposed fourteen years ago) and 
found his body untouched by decomposition. 

Great is the Lord our God in His Saints ! 

ǒ     Subject:
ǒ     From: ʅʠʢʦʣʘʡ
ǒ     Date: 11/10/98
ǒ     Time: 07:26:39 PM

Comments

Cʝʛʦʜʥʷ ʷ ʟʘʰʝʣ ʢ ʖ.ʀ. ʄʫʭʠʥʫ, ʵʪʦ ʛʣʘʚʥʳʡ ʨʝʜʘʢʪʦʨ "ɼʫʵʣʠ", 
ʩʦʦʙʱʠʣ ʝʤʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʉʠʙʠʨʠ ʧʦʩʣʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ɹ.ʉ. 
ʄʠʨʦʥʦʚʘ ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʧʨʦʨʝʘʛʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘ ʵʪʦ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʦʪ ʞʠʜʦʚ, 
ʧʨʦʠʟʦʰʝʜʰʝʝ ʥʘ ʬʦʥʝ ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʦʛʦ ʛʚʘʣʪʘ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʊɺ. ʧʦʩʣʝ 
ʪʦʛʦ ʢʘʢ ɸ.ʄ.ʄʘʢʘʰʦʚ ʚʩʝʛʦ-ʪʦ ʥʘʟʚʘʣ ʞʠʜʦʚ ʞʠʜʘʤʠ. ʄʫʭʠʥ ʩʢʘʟʘʣ, 
ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʥʘ 2-3 ʩʪʨʘʥʠʮʳ, ʪʦ ʦʥ ʝʝ 
ʦʧʫʙʣʠʢʫʝʪ. ʉʣʦʚʦ "ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ" ʥʘʚʷʟʘʥʦ ʝʤʫ ʞʠʜʘʤʠ, ʥʦ ʦʥ, ʚʠʜʠʤʦ 
ʵʪʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ. ʆʥʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ ʩʚʦʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤ, ʠʥʦʛʜʘ ʥʠ ʦ ʯʝʤ, ʥʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʘʤ ʥʘʜʦ 
ʫ ʥʠʭ ʫʯʠʪʴʩʷ. 

ʆ ɹʘʨʢʘʰʝʚʝ. ʗ ʩ ʥʠʤ ʚʩʪʨʝʯʘʣʩʷ ʛʦʜʫ ʚ 1991-92, ʧʦʪʦʤ ʧʦʤʦʛʘʣ 



ʚʝʨʩʪʘʪʴ ʝʛʦ ʙʨʦʰʶʨʫ "ʕʨʘ ʈʦʩʩʠʠ". ʂʥʠʞʢʘ ʙʳʣʘ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʩʣʘʙʦʡ, ʦ 
ʯʝʤ ʷ ʙʝʟ ʦʙʠʥʷʢʦʚ ʩʢʘʟʘʣ ʝʛʦ ʧʦʤʦʰʥʠʢʫ. ɽʛʦ ʨʦʣʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʚʝʩʴʤʘ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʘ, ʭʦʪʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʭʦʨʦʰʠʭ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʨʝʙʷʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʭʨʘʥʥʠʢʘʤʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʧʨʠ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʠ ʉʚʷʪʳʭ ʄʦʱʝʡ ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ 
ʉʝʨʘʬʠʤʘ ʉʘʨʦʚʩʢʦʛʦ ʚ ɼʠʚʝʝʚʝ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʦʷʣʠ ʚ ʦʭʨʘʥʝʥʠʠ, ʥʦ ʠ 
ʧʨʦʩʚʝʱʘʣʠ ʥʘʨʦʜ ʧʦ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʤʳ 
ʚʳʷʩʥʠʣʠ, ʯʪʦ "ʙʘʨʢʘʰ" ʩʣʦʚʦ ʞʠʜʦʚʩʢʦʝ ʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʧʦ-ʞʠʜʦʚʩʢʠ ʩʳʥ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘ. ʅʫ ʵʪʦ ʪʘʢ, ʢ ʩʣʦʚʫ.

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʠʩʴʤʦ ɸʥʜʨʝʷ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʚʘʞʥʦʛʦ ʚʳʩʚʝʪʠʣʦ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ 
"ʥʝ ʥʘʜʝʡʪʝʩʷ ʥʘ ʢʥʷʟʠ, ʥʘ ʩʳʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʷ, ʚ ʥʠʭ ʞʝ ʥʝʪ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ", ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ ʚʩʝ ʪʦʪ ʞʝ ʞʠʜʦʚʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ: "ʣʫʯʰʝʛʦ ʠʟ ʛʦʝʚ 
-- ʫʙʝʡ!". ɺʝʜʴ ʤʦʞʝʪ ɺʘʜʠʤ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʨʦʜʘ ʙʳʣ ʢʘʢ ʊʘʣʴʢʦʚ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʏʪʦ ʤʦʞʥʦ ʵʪʦʤʫ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ? ɼʫʤʘʡʪʝ ʚʩʝ.
ʇʨʦʩʪʠʪʝ ʤʝʥʷ ʛʨʝʰʥʘʛʦ, ʭʨʘʥʠ ɺʘʩ ʚʩʝʭ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʄʘʪʝʨʴ ɽʛʦ.

ǒ     Subject:
ǒ     From: ɸʥʜʨʝʡ
ǒ     Date: 11/9/98
ǒ     Time: 12:27:39 PM

Comments

ɾʠʜʳ, ʫʙʠʚ ɺʘʜʠʤʘ ʧʦʧʘʣʠ ʚ ʜʝʩʷʪʢʫ, ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʠ 
ʜʝʨʞʘʣʦʩʴ ʚʩʝ ʜʝʣʦ. ʉʝʡʯʘʩ ʧʦʰʝʣ ʷʚʥʳʡ ʨʘʩʢʦʣ ʚ ʠʭ ʨʷʜʘʭ, ʙʆʣʴʰʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʥʝ ʠʤʝʷ ʷʩʥʳʭ ʮʝʣʝʡ ʠʟ-ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʯʝʪʢʦʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʘ ʤʩʪʠʪʴ ʟʘ ʩʤʝʨʪʴ ɺʘʜʠʤʘ, ʛʣʫʧʮʳ, ʦʥʠ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʯʪʦ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʥʘ ʵʪʦ ʞʠʜʳ ʠ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʠ. ʇʦ ʚʩʝʤʫ ʛʦʨʦʜʫ 
ʧʦʰʣʘ ʚʦʣʥʘ ʞʠʜʦʚʩʢʦʡ ʢʣʝʚʝʪʳ ʥʘ ʧʦʜʥʷʚʰʠʭ ʛʦʣʦʚʫ "ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʬʘʰʠʩʪʦʚ", ʥʝ ʜʘʡ ɹʦʛ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʪʘʢ ʧʦʡʜʝʪ ʠ ʜʘʣʴʰʝ, ʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶ 
ʧʨʦʩʪʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ "ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʄʠʨʘ", ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʚ ʉʄʀ ʫʞʝ ʪʘʢʠʝ ʝʩʪʴ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ɺʘʜʠʤʘ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ 
ʧʦʜʪʘʣʢʠʚʘʝʪ ʠʭ ʢ ʵʪʦʤʫ. ʇʘʨʝʥʴ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʘʚʪʦʨʝʪʝʪʝʥ ʚ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʡ 
ʩʨʝʜʝ, ʙʦʢʩʝʨ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʬʠʟʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ (ʷ ʩʘʤ ʙʳʚʰʠʡ 
ʢʘʯʦʢ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ɺʘʜʠʤ ʚʥʝʰʥʝ ʙʳʣ ʵʬʬʝʢʪʝʥ - ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʡ 
ʧʘʨʝʥʴ ʩ ʪʦʣʩʪʦʡ ʰʝʝʡ ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʙʳʪʴ "ʚ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʝ"), ʠʤʝʷ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʫ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ, ʦʥ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʳʣ "ʭʣʠʧʢʦʚʘʪ" ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʜʝʡʥʦʡ 
ʩʬʝʨʝ. ʅʝ ʜʘʡ ɹʦʛ ʤʥʝ ʝʛʦ ʦʩʫʜʠʪʴ, ʥʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʘʪʨʠʙʫʪʘʤʠ 
ʫʚʦʜʠʣʦ ʝʛʦ ʦʪ ʀʩʪʠʥʳ. ɺ ʜʝʥʴ ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʩʦʩʪʦʷʪʩʷ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ʈʅɽ ʚ ʅ-ʢʫʟʥʝʮʢʝ, ʛʜʝ ʦʥ ʦʧʷʪʴ ʞʝ ʙʳʣ 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ. ɾʠʜʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 
ʪʘʤ, ʛʜʝ ʝʱʝ ʚʯʝʨʘ ʙʳʣʘ ʠʭ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʤʦʥʦʧʦʣʠʷ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 



ʞʠʟʥʴ. ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩ ʧʘʨʥʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʯʝʪʳʨʝ ʤʝʩʷʮʘ 
ʙʳʣ ʙʣʠʟʢʠʤ ʩʦʨʘʪʥʠʢʦʤ ɺʘʜʠʤʘ ʧʦ ʈʅɽ ʠ ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʤʫ ʄʠʨʫ, ʦʥ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʰʦʢʝ ʦʪ ʨʝʘʢʮʠʠ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ (ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ) ʈʅɽ 
ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ ʠʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʜʘʣʝʢʦʡ ʉʠʙʠʨʠ. ʅʠʢʘʢʦʛʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠʣʠ 
ʩʦʙʦʣʝʟʥʦʚʘʥʠʷ, ʪʨʠʞʜʳ ʠʭ ʧʨʦʩʠʣʠ ʧʝʨʝʟʚʦʥʠʪʴ ʯʝʨʝʟ ʩʦʨʦʢ ʤʠʥʫʪ, 
ʢʘʢ ʦʥʠ ʧʦʥʷʣʠ ʪʘʤ ʩʦʚʝʱʘʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʢʦʥʝʮ ʩ ʥʠʤʠ 
ʩʪʘʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʪʦ ʚʩʝ ʯʪʦ ʦʥʠ ʫʩʣʳʰʘʣʠ - ʙʳʣʠ ʤʘʪʳ ʠ ʨʫʛʘʥʴ, ʥʘ 
ʥʠʭ ʦʨʘʣʠ ʠ ʦʪʯʠʪʳʚʘʣʠ - "..ʢʘʢʦʛʦ ʭʨʝʥʘ ʚʳ ʪʘʤ ʜʝʣʘʝʪʝ? ..ʚʘʤ ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʜʝʣʘʪʴ? ..ʥʘʤ ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʡʪʠ ʚ ʚʘʰʝʤ ʛʦʨʦʜʝ..?" 
ʂʦʨʦʯʝ, ʧʦʣʥʳʡ ʧʠʩʝʮ! ʂʩʪʘʪʠ, ʝʱʝ ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ɺʘʜʠʤ) 
ʙʳʣʠ ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʦʬʬʠʩʝ ʈʅɽ ʠ ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠʩʴ ʦʙ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʬʠʣʠʘʣʘ, 
ʦʥʠ ʯʝʪʢʦ ʧʦʥʷʣʠ ʩʫʪʴ ʪʝʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ, ʥʘ ʠʭ ʧʨʷʤʦʡ ʚʦʧʨʦʩ - "ʚʦ ʯʪʦ 
ʚʳ ʚʝʨʠʪʝ", ʙʳʣ ʧʨʷʤʦʡ ʦʪʚʝʪ - "ʥʘʰʘ ʚʝʨʘ - ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʥʘʰ 
ʙʦʛ - ɹʘʨʢʘʰʦʚ". ɿʥʘʷ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʦʥʠ ʚʩʝ ʞʝ ʨʝʰʠʣʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ 
ʥʘʯʘʪʦʝ... ɹʨʘʪʴʷ, ʛʨʝʭ ʥʘʤ ʠʭ ʦʩʫʞʜʘʪʴ, ʦʥʠ ʚʩʝ ʞʝ ʟʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʜʝʣʦ 
ʫʤʠʨʘʣʠ. ʅʦ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʤʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʠʣʠ ʧʨʠʫʢʨʘʰʘʪʴ, 
ʵʪʠʤ ʩʘʤʳʤ ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʤʝʩʪʦ ʜʣʷ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʮʳ, ʫʢʨʝʧʠʤʩʷ ʚ ʀʩʪʠʥʝ, ʯʪʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ɹʦʛʝ ʥʘʰʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ, ʚ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʠ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ 
ʥʘʰ ʧʫʪʴ. 

ʇʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠ ʥʘʰʠ ʩʪʘʨʪʦʚʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʨʝʰʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʦʙʱʝʤ 
ʥʝʧʣʦʭʠʝ. ʅʘʩ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣʠ (ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ ʪʦʞʝ) ʜʚʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʰʘʭʪ - ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʚʦʣʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʰʣʠ ʥʘ ʫʞʝ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʩ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʠʭ ʧʦʜʥʷʪʴ. ɽʩʪʴ ʢʦʤʤʝʨʩʘʥʪʳ, 
ʛʦʪʦʚʳʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʤʘʪʠʨʠʘʣʦʚ, ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʛʣʘʚʘ 
ʛʦʨʦʜʘ N, ʭʦʪʴ ʠ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʚʳʢʘʟʘʚʰʠʡ ʩʚʦʶ ʩʠʤʧʘʪʠʶ, ʠ ʛʣʘʚʥʳʡ ʥʘʰ 
ʩʦʶʟʥʠʢ - ʎʝʨʢʦʚʴ!

P.S. ɺʦʣʦʜʷ, ʙʠʦʛʨʘʬʠʶ ʠ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ ɺʘʜʠʤʘ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠ, ʝʛʦ 
ʩʦʨʘʪʥʠʢʠ ʝʱʝ ʵʪʦ ʦʙʩʫʞʜʘʶʪ. ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʢʦʥʯʘʪ, ʷ ʚʳʰʣʶ. ʗ 
ʩʦʛʣʘʩʝʥ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʚʝʟʜʝ.

ǒ     Subject:
ǒ     From: ʅʠʢʦʣʘʡ
ǒ     Date: 11/8/98
ǒ     Time: 11:59:09 AM

Comments

Cʝʡʯʘʩ ʧʨʠʰʝʣ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ, ʛʜʝ ʧʦʜʘʚʘʣ ʟʘʧʠʩʢʫ ʟʘ ʫʤʫʯʝʥʥʦʛʦ ʦʪ ʞʠʜʦʚ 
ɺʘʜʠʤʘ. ʇʨʝʜʣʦʞʠʣ ʦ. ʉʝʨʛʠʶ, ʯʪʦ ʫ ʅʠʢʦʣʳ ʚ ɻʦʣʫʪʚʠʥʝ ʩʣʫʞʠʪ, ʵʪʦ 
ʭʨʘʤ ʤʝʞʜʫ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ-ʦʪʝʣʝʤ ʠ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʦʪʩʣʫʞʠʪʴ 
ʧʘʥʠʭʠʜʫ ʧʦ ʥʦʚʦʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʤʫ ɺʘʜʠʤʫ, ʫʤʫʯʝʥʥʦʤʫ ʦʪ ʞʠʜʦʚ. ʅʝʪ, 



ʛʦʚʦʨʠʪ, ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʙʘ ɹʦʞʴʝʛʦ ʪʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʧʦʤʠʥʘʝʤ, ʘ ʢʪʦ ʦʥ ʪʘʤ 
ʥʘʩ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ. ɺʦʪ ʦʥ ʢʣʶʯ: ʢʘʢ ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʪʴ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʠʩʪʠʥʳʭ 
ʦʪ ʚ ʦʚʝʯʴʠʭ ʰʢʫʨʘʭ. ʍʦʯʫ ʚ ʪʨʝʭ ʭʨʘʤʘʭ ʄʦʩʢʚʳ ʦʩʣʫʞʠʪʴ ʧʘʥʠʭʠʜʳ ʧʦ 
ʫʤʫʯʝʥʥʦʤʫ ʦʪ ʞʠʜʦʚ ʨ.ʙ. ɺʘʜʠʤʫ, ʧʦʪʦʤ ʩʦʦʙʱʫ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ.
ʍʨʘʥʠ ɺʘʩ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʷ.

ǒ     Subject:
ǒ     From: ʄ. ɺ. ʇʘʚʣʦʚ
ǒ     Date: 11/7/98
ǒ     Time: 12:20:39 AM

Comments

ɻ-ʜʘ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʙʦʷʪʩʷ ʣʶʙʦʛʦ ʥʝʪʨʫʩʣʠʚʦʛʦ ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʷ 
ʦ ʩʚʦʝʤ ʥʘʨʦʜʝ. ɺ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʦʤʝʩʪʠʣ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʩʘʡʪʝ 
ʥʝʚʠʥʥʫʶ ʩʪʘʪʝʡʢʫ, ʛʦʚʦʨʷʱʫʶ ʦ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʘʥʪʠʩʠʤʝʪʠʟʤʘ ʩʨʝʜʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʠ ʦ ʩʪʨʘʥʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʦʚ ʢ ʠʫʜʝʷʤ, ʛʦʪʦʚʳʭ ʚ 
ʧʦʨʳʚʝ ʩʘʤʦʙʠʯʝʚʘʥʠʷ (ʟʘ ʍʦʣʦʢʦʩʪ) ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʍʨʠʩʪʫ, ʤʦʝʛʦ 
ʧʨʦʚʘʡʜʝʨʘ ʪʦʞʝ ʟʘʚʘʣʠʣʠ ʛʥʝʚʥʳʤʠ ʧʠʩʴʤʘʤʠ. ʍʦʪʷ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʫʤʥʳʡ 
ʝʚʨʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʧʠʩʘʣ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʩʪʘʪʴʷ ʝʤʫ ʧʦʥʨʘʚʠʣʘʩʴ. ɺ ʩʝʤʴʝ ʥʝ 
ʙʝʟ ʫʨʦʜʘ ʠ ʥʝ ʙʝʟ ʧʨʠʣʠʯʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʦʞʝ. ʄʦʡ ʧʨʦʚʘʡʜʝʨ - ʤʦʡ 
ʣʫʯʰʠʡ ʜʨʫʛ ʝʱʝ ʩ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʧʦʩʣʘʣ ʥʘʛʣʝʮʦʚ ʢʫʜʘ ʩʣʝʜʫʝʪ. ɿʘ ʯʪʦ 
ʝʤʫ ʩʧʘʩʠʙʦ! 

ʂʨʝʧʠʪʝʩʴ! ʄʳ ʙʫʜʝʤ ʟʘ ɺʘʩ ʤʦʣʠʪʴʩʷ! ʉ ʥʘʤʠ ɹʦʛ!

ǒ     Subject:
ǒ     From: P.V.
ǒ     Date: 11/7/98
ǒ     Time: 12:20:39 AM

Comments

ɻʦʩʧʦʜʘ!
ʅʦ ʯʪʦ ʟʘ ʩʪʨʘʥʥʳʡ ʧʘʨʦʣʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʤʝʥʷ IE3, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʳʪʘʶʩʴ 
ʚʦʡʪʠ ʥʘ ʣʶʙʫʶ ʚʦʣʦʜʠʥʫ ʩʪʨʘʥʠʮʫ? ʕʪʦ ʰʫʪʢʘ ʧʨʦʚʘʡʜʝʨʘ ʠʣʠ ʩʠʦʥʠʩʪʳ 
ʚʧʨʷʤʴ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʚʦʡʥʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪʫ? ɺʧʨʦʯʝʤ, ʩ 
ʀʥʪʝʨʥʝʪʦʤ, ʪʦʯʥʝʝ ʩ ʥʘʰʠʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚ ʀʥʪʝʨʥʝʪʝ, ʠʤ ʙʳʩʪʨʦ ʥʝ 
ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ. ɼʣʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʩʝʤʠʪʙʘʥʢʠʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʫʧʠʚ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʩʣʦʚʘ ʚ ʢʘʨʤʘʥʥʳʭ ʛʘʟʝʪʝʥʢʘʭ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʯʘʷʣʠ ʫʚʠʜʝʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʝ ʚʝʱʠ ʙʝʟ ʮʝʥʟʫʨʳ, ʊɸʂʀɽ ʚʝʱʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʝʞʘʣʦ 



ʠʫʜʝʡʩʢʦʝ ʊʘʙʫ -- ʜʣʷ ʥʠʭ ʪʝʧʝʨʴ ʀʥʪʝʨʥʝʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʙʲʝʢʪʦʤ 
ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ʅʦ ʩʘʤʦʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʝ, ʯʪʦ ʚ ʀʥʝʪ-ʪʦ ʦʣʠʛʘʨʭʠ 
ʚʳʣʝʟʘʣʠ. ɿʜʝʩʴ ʦʥʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʢʨʘʤʦʣʫ ʠ ʨʝʰʠʣʠ ʜʘʚʠʪʴ! ɸ ʚʦʪ ʧʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʢʠʦʩʢʘʤ ʦʥʠ ʥʝ ʭʦʜʷʪ. ʀ ʟʨʷ :-) ɽʱʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʡ, ʯʪʦ ʚ 
ʣʶʙʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʢʠʦʩʢʝ (ʠʭ ʩʝʡʯʘʩ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʜʘʞʝ ʚ 
ʤʝʪʨʦ) ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʤʦʞʥʦ ʢʫʧʠʪʴ ʇʨʦʪʦʢʦʣʳ ʉʠʦʥʩʢʠʭ 
ʤʫʜʨʝʮʦʚ, ʢʘʢ ʦʜʥʫ ʠʟ ʯʘʩʪʝʡ "ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʚ ʤʘʣʦʤ" ʅʠʣʫʩʘ.ʀ ʝʩʣʠ 
ʥʳʥʝʰʥʠʝ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʦʣʠʛʘʨʭʠ ʦʪʢʨʳʣʠ ʙʳ ʣʶʙʫʶ ʢʥʠʛʫ ʚ ʵʪʦʤ ʢʠʦʩʢʝ, 
ʦʥʠ ʙʳ ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʟ ʀʥʝʪʘ ʛʨʷʜʝʪ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠʭ 
ʨʦʩʪʦʚʱʠʯʝʩʢʦʤʫ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ, ʘ ʠʟ ʪʨʫʜʦʚ ʠ ʧʠʩʘʥʠʡ ɺʝʣʠʢʠʭ ʋʯʠʪʝʣʝʡ 
ʠ ʆʪʮʦʚ ʎʝʨʢʚʠ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʠʫʜʝʠ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʵʪʦ. ʇʨʦʩʪʦ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʢʘ ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʝ ʧʦ ʟʫʙʘʤ. 

ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʳʝ ʮʝʨʢʚʠ, ʠʟ ʥʦʚʦʩʪʠʣʴʥʠʢʦʚ, ʠʟʤʝʥʷʶʪ ʜʘʞʝ ʪʝʢʩʪʳ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʡ, ʛʜʝ ʠʫʜʝʠ ʫʧʦʤʠʥʘʶʪʩʷ ʚ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ. ʅʦ 
ʪʘʢʠʭ ʪʝʢʩʪʦʚ -- ʤʦʨʝ. ʅʘ ʥʠʭ ʩʪʦʠʪ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ. 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʥʘʰʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʪʦʷʪʴ ʚ ʚʝʨʝ ʪʚʝʨʜʦ, ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʷ ʜʫʭʫ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʅʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʘʞʜʳʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʪʚʝʨʜʦ ʩʪʦʷʣ ʚ ʦʙʱʝʤ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʠ 
ʉʠʤʚʦʣʘ ɺʝʨʳ, ʥʝ ʫʢʣʦʥʷʷʩʴ ʥʠ ʜʝʩʥʦ, ʥʠ ʥʘ ʰʫʠʘ. ʊʘʢ ʠ ʥʘʯʥʫʪʩʷ 
ʥʦʚʳʝ ʛʦʥʝʥʠʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʭʦʜʠʣʘ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ! ʋ ʥʘʩ ʝʱʝ ʝʩʪʴ ʟʘʧʘʩ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʘʬʠʤ 
ʛʦʚʘʨʠʚʘʣ: "ʤʥʶ, ʯʪʦ 8 ʪʳʩʷʯʘ ʣʝʪ ʧʨʦʡʜʝʪ, ʝʱʝ ʧʨʦʡʜʝʪ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ 
ʙʫʜʝʪ ʢʦʥʝʮ ʤʠʨʫ". ɸ ʩʝʡʯʘʩ ʦʪ ʩʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʤʠʨʘ ʧʨʦʰʣʦ ʪʦʣʴʢʦ 7506 
ʣʝʪ ʧʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʣʝʪʦʠʩʯʠʩʣʝʥʠʶ.

ʍʦʯʝʪʩʷ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ ʥʘ ʪʨʫʜʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʠ ɸʥʥʳ! ɼʘʡ 
ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʴ ʩ ʧʨʦʚʘʡʜʝʨʦʤ ʨʝʰʠʣʘʩʴ ʢ ʧʦʣʴʟʝ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ɺʘʰʝʛʦ, ʥʦ ʠ ʆʙʱʝʛʦ ɺʘʞʥʦʛʦ ɼʝʣʘ.
ʉʧʘʩʘʡʪʝʡʩʴ ʦ ɻʦʩʧʦʜʝ! ʇʦʤʦʣʠʪʝʩʴ ʠ ʦʙʦ ʤʥʝ

ǒ     Subject:
ǒ     From: P.V.
ǒ     Date: 11/7/98
ǒ     Time: 9:26:37 AM

Comments

ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡʪʝ, ʤʫʞʠ ʙʨʘʪʠʷ!
ʂʘʢʠʝ-ʪʦ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ ʥʘʯʘʣʠʩʴ. ʗ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫ ʫʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʘ 
ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʂʫʟʙʘʩʩʝ. ɼʦʩʪʫʧ ʥʘ "ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ" ʠ 
ʜʠʩʢʫʩʩʠʶ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʘʨʦʣʷ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ, ʢʘʢ ʷ ʧʦʥʷʣ, 
ʧʨʦʚʘʡʜʝʨ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚ ʘʢʢʘʫʥʪʝ. ...ʅʝʜʘʚʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʤʝʩʪʥʦʡ 



ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʳ "ʌʨʝʡʜ" ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʙʣʘʛʦʯʠʥʥʦʤʫ ʩ ʞʘʣʦʙʦʡ 
ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʩʪʨʘʥʠʮ "********". ʂʦʛʜʘ ʙʣʘʛʦʯʠʥʥʳʡ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʚ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʦʥ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʥʠʯʝʛʦ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʩʢʦʛʦ, 
"ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ" ʧʦʦʙʝʱʘʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ "ʩʚʦʠ ʤʝʨʳ". ʉʧʘʩʘʡʪʝʩʴ ʦ ɻʦʩʧʦʜʝ!

ǒ     Subject: ʈʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ɹʦʨʠʩʦʤ ʄʠʨʦʥʦʚʳʤ
ǒ     From: ɺʦʚʘ
ǒ     Date: 11/6/98
ǒ     Time: 11:26:37 PM

Comments

ʆ ʄʠʨʦʥʦʚʝ ʣʠʯʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʥʠʤ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʥʘʯʥʫ ʟʚʦʥʠʪʴ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʚʳʩʣʘʣ ʥʘʤ ʩʪʘʪʴʠ ʄʠʨʦʥʦʚʘ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ 
ʷ ʜʫʤʘʶ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩ ʥʠʤʠ ʪʝʩʥʳʡ ʢʦʥʪʘʢʪ.

ʅʦ ʩ ʢʘʢʦʡ ʮʝʣʴʶ? ʇʝʨʚʘʷ ʤʳʩʣʴ -- ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʩʢʨʦʤʥʳʭ ʀ-ʥʝʪ 
ʨʝʩʫʨʩʦʚ. ʅʦ ʩ ʢʝʤ? ʇʨʠʭʦʜʠʣʠ ʢ ʥʘʤ ʚ "ʛʦʩʪʠ" ʨʝʜʘʢʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮ ʈʅɽ 
ʠ ʇʘʤʷʪʠ. ʅʝ ʚʠʞʫ ʩʤʳʩʣʘ ʠʟʣʘʛʘʪʴ ʩʚʦʶ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʫʶ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʢʫ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʵʪʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʩʪʘʚʣʶ ʩʝʙʝ ʫʩʣʦʚʠʝ: ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ 
ʦʪʢʣʠʢʥʫʪʩʷ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʜʥʠ ʥʘ ʤʦʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ, ʪʦ ʈʅɽ ʠ ʇʘʤʷʪʴ ʜʣʷ 
ʤʝʥʷ ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʗ ʝʱʝ ʚʯʝʨʘ, ʥʘʧʠʩʘʚ ʵʪʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʩʠʜʝʣ ʠ ʜʫʤʘʣ: 
ʥʠʢʘʢʠʝ ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ, ʜʠʚʝʨʩʘʥʪʳ ʦʥʠ ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ. 

ʉʝʛʦʜʥʷ ʷ ʚʳʨʘʟʠʣ ʵʪʦ ʩʚʦʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʄʠʨʦʥʦʚʫ. ʉʢʘʟʘʣ: "ʋ ʤʝʥʷ 
ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʫ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ ʫ ʵʪʠʭ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ - ʢʘʢʘʷ-
ʪʦ ʘʪʨʠʙʫʪʠʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʣʘʚʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʬʦʨʤʝ ʦʜʝʞʜʳ. ʆʥ 
ʧʝʨʝʭʚʘʪʠʣ ʤʝʥʷ ʥʘ ʵʪʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʜʦʙʘʚʠʣ, ʯʪʦ ʩʪʦʠʪ ʝʤʫ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-
ʥʠʙʫʜʴ ʤʠʪʠʥʛʝ, ʜʘʞʝ ʷʚʥʦ ʧʨʦʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ, ʟʘʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ, ʢʘʢ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʜʨʫʞʥʦ ʘʧʣʦʜʠʨʦʚʘʪʴ. 

ɿʥʘʝʪʝ, ʷ ʥʝ ʧʦʯʫʩʪʚʦʚʘʣ ʠʟ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ ʩʘʡʪʘ ʇʘʤʷʪʠ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʶ ʜʝʣʦ ʭʦʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ (ʟʚʫʯʠʪ ʘʙʩʫʨʜʥʦ) ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʕʪʦ ʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʤʦʠʭ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʡ. ʉʝʡʯʘʩ ʵʪʦ ʧʠʰʫ, 
ʠ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʤʝʥʷ ʤʦʛʫʪ ʯʠʪʘʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ ʠʭ ʩʶʜʘ ʧʨʠʛʣʘʰʘʣ, ʥʦ 
ʦʪʧʫʛʥʫʪʴ ʠʭ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʙʦʶʩʴ -- ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʤʝʥʷ ʧʦʡʤʝʪ, ʘ ʩ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʝʣʘ ʣʫʯʰʝ ʥʝ ʠʤʝʪʴ. 

ʀ ʧʦʩʣʝ ʷ ʧʦʟʚʦʥʠʣ K.L., ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ ʜʦʚʝʨʷʶ ʢʘʢ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʤʫ ʥʘ 27 
ʣʝʪ ʚʧʝʨʝʜ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʵʪʦ, ʦʥ ʤʥʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɺʦʪ ʷ ʚʳʰʣʶ ʪʝʙʝ ʚʠʜʝʦʢʘʩʩʝʪʫ ʚʩʝʭ ʥʘʰʠʭ ʙʝʩʝʜ ʠ ʪʝʙʝ 
ʩʪʘʥʝʪ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ɺʘʩʠʣʴʝʚ ʠ ɹʘʨʢʘʰʦʚ". K.L. ʣʠʯʥʦ ʟʥʘʢʦʤ ʩ 



ʤʥʦʛʠʤʠ ʠʤʝʥʠʪʦʩʪʷʤʠ: ʩ ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʳʤ, ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ, ɻʣʘʟʫʥʦʚʳʤ ʠ ʩʦ 
ʚʩʝʤʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʧʘʪʨʠʦʪʘʤʠ, ʧʣʶʩ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʠʟʜʘʪʝʣʷʤʠ. ʅʝ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʦ ʢʦʤ-ʪʦ ʠʟ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʨʝʜʳ ʩʢʘʟʘʣ: "ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʜʝʞʥʳʡ". ɺ ʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ, ʤʘʣʝʡʰʘʷ ʪʝʥʴ ʚ 
ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ. ʆʜʠʥ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʪʴ -- ʵʪʦ ɹʦʨʠʩ 
ʄʠʨʦʥʦʚ. ʉʘʤ ʦʥ ʩ ʄʠʨʦʥʦʚʳʤ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣʩʷ ʠ ʥʝ ʟʥʘʢʦʤ. ɾʘʣʴ, 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʧʦʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʟʘ ʩʪʘʨʠʥʫ. 

ʆ ɺʘʜʠʤʝ. ʄʠʨʦʥʦʚ ʫʟʥʘʣ ʦʙ ʫʙʠʡʩʪʚʝ ʧʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚ ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ. ʋ 
ʥʝʛʦ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʜʘʥʥʳʭ ʪʦʞʝ ʥʝ ʤʥʦʛʦ. ʊʘʢʠʝ ʚʦʪ ʤʳ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʞʠʟʥʴ 
ʙʨʘʪʘ ʥʠ ʚʦ ʯʪʦ ʩʪʘʚʠʤ. ʅʫ, ʫʙʠʣʠ, ʤʦʣʯʠʢʦʤ ʧʦʭʦʨʦʥʠʣʠ. ʉʣʝʟʠʥʢʫ ʚ 
ʩʪʘʢʘʥʯʠʢ ʧʫʩʪʠʣʠ, ʛʣʦʪʥʫʣʠ ʠ ʟʘʢʫʩʠʣʠ. ɺʘʜʠʤʘ ʫʙʠʣʠ ʜʚʫʤʷ ʧʫʣʷʤʠ ʚ 
ʞʠʚʦʪ ʠ ʦʜʥʦʡ ʚ ʛʦʣʦʚʫ. ʈʘʙʦʪʘʣ ʦʥ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ ʚ ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʦʤ 
ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ. ʅʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʚ ʛʦʨʦʜʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʈʅɽ. ʉʪʦʠʣʦ ʣʠ? ʕʪʫ ʜʝʙʠʣʴʥʫʶ ʩʚʘʩʪʠʢʫ ʫʞʝ ʷ 
ʥʘʯʠʥʘʶ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ. ʋʥʠʬʦʨʤʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ! 

ɿʘʚʪʨʘ ʤʳ ʧʣʘʥʠʨʫʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʨʫʙʨʠʢʫ ʚ ʅɼ "ʀʟ ʧʠʩʝʤ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ 
ʉʪʨʘʥʠʮ ʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʅɼ". ʄʥʦʛʦ ʙʳʣʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʭ ʧʠʩʝʤ ʢ ʥʘʤ, ʥʦ ʦʥʠ 
ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ. ɸ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʝ. ɼʦʧʦʣʥʠʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʷʤʠ ʤʳ ʧʦʤʝʩʪʠʤ ʪʫʜʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, ʠ 
ʧʨʦʡʜʝʤʩʷ ʧʦ ʜʠʩʢʫʩʩʠʷʤ ʚ ʀ-ʥʝʪʝ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʝ 
ʚʟʦʨʳ. 

ɼʨʫʟʝʡ ʫʟʥʘʶʪ ʚ ʙʝʜʝ. 

ǒ     Subject: ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚ ʨʝʞʠʤʝ On-line
ǒ     From: ɻʝʦʨʛʠʡ
ǒ     Date: 11/6/98
ǒ     Time: 3:35:19 AM

Comments

ɼʨʫʟʴʷ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʯʠʩʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʫʙʠʡʩʪʚʦ - ʧʦʛʘʥʳʝ ʞʠʜʳ 
ʟʘʧʫʛʠʚʘʶʪ "ʛʦʡʩʢʦʝ ʩʪʘʜʦ". ʏʪʦʙʳ ʫ ɺʘʩ ʙʳʣʦ ʧʦʣʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʩʣʫʯʠʚʰʝʛʦʩʷ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʦ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʝ. ʇʦʚʝʨʴʪʝ, 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʛʦʨʦʜʝ - ʆɻʈʆʄʅɸʗ ɾʀɼʆɺʅʗ! ɺʩʝ ʛʦʩ. ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʥʘ ʚʩʝʭ 
ʫʨʦʚʥʷʭ ʫ ʥʠʭ, ʩʠʣʦʚʠʢʠ ʪʦʞʝ: ʛʣʘʚʘ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ-ʄʘʨʪʠʥ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ʤʠʣʠʮʠʠ - ɻʠʨʰ,.. ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ - ʂʦʛʘʥʝʮ ʠ ʪ.ʜ. ʇʨʦʮʝʥʪʦʚ ʥʘ 
ʜʝʚʷʥʦʩʪʦ. ʊɺ ʠ ʧʝʯʘʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʞʠʜʦʚʩʢʘʷ (ʦʙ ʵʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʥʘ 
ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ), ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 



ʥʝ ʩʪʦʠʪ( ʥʘ ʢʘʬʝʜʨʝ ʬʠʣʦʣʦʛʠʠ ʅɻʇʀ - ʦʜʥʠ ʞʠʜʳ(ʧʨʝʧʦʜʘʶʪ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʷʟʳʢ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ!). ʅʦ ʩʘʤʦʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʩʢʦʧʠʱʝ ʚ ʢʦʤʝʨʯʝʩʢʠʭ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʘʭ - ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ ʠ ʤʘʣʳʭ, ʙʘʥʢʘʭ ʠ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʝʨʝʚʘʨʠʚʘʶʪ ʥʘʰʠ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ. ɺ ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, 
ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʪʨʠ ʩʘʤʳʭ ʙʦʣʴʰʠʭ ʟʘʚʦʜʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ(ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʨʘʙʦʯʠʭ) - 
ʚʩʝ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʞʠʜʦʚʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʠʡ: ʘʣʶʤʠʥʝʚʳʡ ʩʦʩʫʪ "ɸʣʴʬʘ-
ʛʨʫʧʧ" ʠ ʏʝʨʥʳʝ, ʥʘ ʂʄʂ ʠ ɿʘʧʉʠʙʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʜʘʚʥʦ ʊʫʣʝʝʚ ʩʤʝʥʠʣ 
ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭ ʟʘ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ 
ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʢʠʭ ʬʠʨʤ-ʢʨʦʚʦʩʦʩʦʚ(ʚʦʪ ʛʜʝ ʞʠʜʘʤ ʚʘʢʭʘʥʘʣʠʷ!). ʀ ʪʦʪ ʠ 
ʜʨʫʛʦʡ (ɹʨʦʫʥʰʪʝʡʥ ʠ ʂʘʙʘʢ - ʦʙʘ ʯʠʩʪʦʢʨʦʚʥʳʝ ʞʠʜʳ) ʥʝ ʪʝʨʷʶʪ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʟʘʧʫʛʠʚʘʥʠʷ "ʦʙʥʘʛʣʝʚʰʠʭ ʛʦʝʚ" ʠ ʩʚʦʠʭ 
ʘʜʚʦʢʘʪʦʚ-ʞʠʜʦʚ. ʗ ʛʦʚʦʨʶ ʪʘʢ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʘʤ ʚʠʜʝʣ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 
ʊʫʣʝʝʚʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʢ ʌʉɹ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤʠ 
ʢʪʦ ʪʨʝʪʠʨʫʝʪ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʚ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʘʙʠʥʝʪʘʭ. ʋʛʦʣʴʥʘʷ 
ʦʪʨʘʩʣʴ ʪʦʞʝ "ʢʫʩʦʯʝʢ ʥʝ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ", ʝʛʦ ʪʦʞʝ ʧʨʠʙʨʘʣʠ ʞʠʜʳ. 
ɼʠʨʝʢʪʦʨ ʢʦʥʮʝʨʥʘ ʖʞʂʫʟʙʘʩʩʫʛʣʷ ʃʘʚʨʠʢ - ʞʠʜ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʬʫʥʢʮʠʦʥʝʨʦʚ-ʞʠʜʳ, ʩʠʥʘʛʦʛʘ ʩʘʪʘʥʳ. ʅʘ ʯʪʦ ʤʦʛʫʪ ʨʘʩʯʠʪʳʚʘʪʴ 
ʰʘʭʪʝʨʳ ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʞʠʜʦʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʘʩʪ ʠʤ ʢʨʝʜʠʪʳ-ʦʥʠ ʪʫʪ ʞʝ 
ʨʘʟʚʦʨʦʚʳʚʘʶʪʩʷ. ʈʘʙʦʯʝʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʫʤʝʣʦ ʨʘʩʢʘʣʳʚʘʝʪʩʷ ʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʧʨʠʢʦʨʤʣʝʥʥʳʭ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʦʚ ʠʟ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʧʨʦʬʩʦʶʟʘ ʛʦʨʥʷʢʦʚ. ɿʘʙʘʩʪʦʚʢʠ ʠ ʩʠʜʝʥʠʷ 
ʥʘ ʨʝʣʴʩʘʭ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʶʪ, ʣʶʜʠ ʚ ʦʪʯʘʷʥʠʠ ʠ ʥʠ ʯʝʤʫ ʥʝ ʚʝʨʷʪ. ʆʙ 
ʵʪʦʤ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʧʦʩʣʝ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʩ ʝʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ, ʪʝʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʚʝʣ ʥʘʩ ʥʘ ʄʠʨʦʥʦʚʘ. ʉʘʤ ʦʥ ʪʨʠ ʤʝʩʷʮʘ ʥʘʟʘʜ ʥʝ 
ʠʤʝʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʢʪʦ ʪʘʢʠʝ ʞʠʜʳ, ʦʪʢʨʳʣ ʝʤʫ ʛʣʘʟʘ, ʧʦʤʦʛ ʩ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʡ ɺʘʜʠʤ: ʦ ʪʦʤ ʯʪʦ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ ʢʣʷʥʯʠʪʴ ʟʘʨʧʣʘʪʫ ʥʘ 
ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʘʭ, ʝʩʣʠ ʫʞ ʩʠʜʝʪʴ ʥʘ ʨʝʣʴʩʘʭ - ʪʦ ʟʘ ʦʪʩʪʘʚʢʫ ɽɹʅʘ ʠ 
ʜʝʩʠʦʥʠʟʘʮʠʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʥʘʢʦʥʝʮ ʫʩʣʳʰʘʣ 
ʧʝʨʚʦʧʨʠʯʠʥʳ ʩʚʦʝʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ. 

...ʂʘʢ ɺʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʢʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʨʝʘʢʮʠʷ ʵʪʦʡ ʞʠʜʦʚʥʠ ʢʦʛʜʘ ʧʦ 
ʪʝʣʝʚʠʟʦʨʫ ʧʦʢʘʟʘʣʠ "..ʩʙʦʨʠʱʝ ʦʛʦʣʪʝʣʳʭ ʬʘʰʠʩʪʦʚ" ʤʝʯʪʘʶʱʠʭ ʞʠʪʴ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ... ʅʠʢʪʦ ʚʝʜʴ ʥʝ 
ʤʝʰʘʝʪ ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʦʤʫ ʞʠʜʫ ʟʘʛʣʷʥʫʜʴ ʚ ʪʘʣʤʫʜ, ʫʟʥʘʪʴ 
ʯʪʦ ʫʯʠʪ ʨʘʚʚʠ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ, ʠ ʢʘʢ ʚ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʳʝ ʧʨʝʜʢʠ. ɼʝʥʝʛ ʫ ʞʠʜʘ-ʥʝʤʝʨʝʥʦ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ 
ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʦʜʶʩʩʝʨʩʢʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ "ʐʘʣʦʤ-ʰʦʫ", ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʚ 
ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʝ), ʦʪʚʘʣʠʣ ʫʨʢʘʤ ʰʪʫʢʫ ʙʘʢʦʚ ʧʦʢʘʟʘʣ ʢʦʛʦ ʟʘʤʦʯʠʪʴ...ʥʝ 
ʜʫʤʘʶ ʯʪʦ ʥʘʤʥʦʛʦ ʜʦʨʦʞʝ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʫʧʝʨʢʨʠʤʠʥʘʣʴʥʳʡ 
ʨʝʛʠʦʥ. ɺʦʪ ʪʘʢ ʚʦʪ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ "ʫʭʣʦʧʘʣʠ"- ʟʘʧʨʦʩʪʦ ʢʘʢ ʩʢʦʪʠʥʫ, 
ʚ ʉʄʀ ʧʦʪʦʤ ʩʢʘʞʫʪ ʙʘʥʜʠʪʩʢʘʷ ʨʘʟʙʦʨʢʘ ʠʣʠ ʜʦʧʫʩʪʠʤ ʧʝʨʝʧʫʪʘʣʠ, ʥʦ 
ʪʝ ʜʣʷ ʢʦʛʦ ʵʪʦ ʨʘʩʯʠʪʘʥʦ ʢʦʥʝʯʥʦ ʚʩʝ ʧʦʡʤʫʪ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʨʪʘ 
ʥʝ ʨʘʩʢʨʦʶʪ "ʩʪʨʘʭʘ ʨʘʜʠ ʠʫʜʝʡʩʢʘ". 

ʊʦ ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʥʝ ʧʝʨʝʜʘʪʴ..., ʷ ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʵʪʦ ʯʠʪʘʣ, ʩʣʳʰʘʣ.. 
ʥʦ ʚʝʜʴ ʪʘʢ ʦʪʢʨʳʪʦ, ʪʘʢ ʙʣʠʟʢʦ ...ʩʦʚʩʝʤ ʨʷʜʦʤ..ʷ ʚ ʰʦʢʝ!!! 



ɿʘʚʪʨʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʩʢʘʷ ʩʫʙʙʦʪʘ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʚ ʮʝʨʢʚʘʭ ʩʣʫʞʙʘ - ʧʦʤʠʥʦʚʝʥʠʝ 
ʚʩʝʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʦʪ ʚʝʢʘ ʧʦʯʠʚʰʠʭ, ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ ʜʨʫʛʠ ʟʘ ʨʘʙʘ ɹʦʞʴʝʛʦ 
ɺʘʜʠʤʘ, ʫʤʫʯʝʥʦʛʦ ʞʠʜʘʤʠ. ɺʝʯʥʘʷ ʝʤʫ ʧʘʤʷʪʴ.

ǒ     Subject:
ǒ     From: ɸʥʜʨʝʡ
ǒ     Date: 11/5/98
ǒ     Time: 9:39:59 PM

Comments

ʇʘʨʥʷ ʟʚʘʣʠ ɺʘʜʠʤ ʂʦʯʝʪʦʚ. ʉʪʨʝʣʷʣʠ ʠʟ ʊʊ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ʧʦ ʊɺ ʤʫʞʠʢ 
ʠʟ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʧʦʯʝʨʢ ʥʝ ʙʘʥʜʠʪʩʢʠʡ - ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʛʦ ʚʳʩʪʨʝʣʘ ʥʝ ʙʳʣʦ, 
ʩʨʘʟʫ ʫʝʭʘʣʠ, ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʄʦʩʢʚʠʯʝ 2141. ɺʩʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʚ 
ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ ʠ ʙʠʦʛʨʘʬʠʶ, ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʘʫʜʠʦ ʠ ʚʠʜʝʦ 
ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʄʠʨʦʥʦʚʘ. ɿʚʦʥʠʣ ʝʛʦ ʜʨʫʛ, ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʥʘʰʝʛʦ ʬʠʣʠʘʣʘ, ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʥ ʧʝʨʝʧʫʛʘʥ ʥʘʩʤʝʨʪʴ, ʭʦʪʷ ʝʱʝ ʧʦʢʘ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ. ʉʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʢʘʢ ʤʳ ʚʩʝ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʠ, ʙʫʜʝʤ ʣʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ 
ʥʘʯʘʪʦʝ? ʅʝ ʟʥʘʶ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʤʫ ʫʛʨʦʞʘʣʠ, ʥʦ ʚʝʣ ʦʥ ʩʝʙʷ ʦʯʝʥʴ 
ʩʪʨʘʥʥʦ, ʦʙʳʯʥʦ ʧʨʷʤʦʡ, ʦʪʢʨʳʪʳʡ, ʰʫʤʥʳʡ ʠ ʦʯʝʥʴ ʦʙʱʠʪʝʣʴʥʳʡ, 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʦʯʪʠ ʰʝʧʦʪʦʤ ʢʘʢʠʤʠ ʪʦ ʧʦʣʫʥʘʤʝʢʘʤʠ, ʧʨʠ ʧʦʧʳʪʢʘʭ ʩ ʤʦʝʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʣʶʙʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʩʨʘʟʫ ʟʘʤʳʢʘʣʩʷ, ʫʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘ ʪʦ 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʯʝʥʴ ʩʝʨʴʝʟʥʦ, ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ ʥʝʣʴʟʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʣʠʯʥʦʡ 
ʚʩʪʨʝʯʝ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘ ʯʪʦ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʪʘʢ ʵʪʦ ʢʦʛʜʘ ʷ 
ʧʨʷʤʦ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʚʦʧʨʦʩ, ʞʠʜʦʚ ʣʠ ʵʪʦ ʨʫʢ ʜʝʣʦ, ʦʥ ʦʪʚʝʪʠʣ "ʜʘ, 
ʪʳ ʚʩʝ ʧʦʥʠʤʘʝʰʴ... ʥʦ ʥʝ ʩʝʡʯʘʩ". ʉʝʛʦʜʥʷ ʧʦʭʦʨʦʥʳ, ʥʘʩ ʥʝ ʟʚʘʣ, 
ʩʢʘʟʘʣ ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʤ ʚʩʝʤ ʥʘʜʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦ ʠ ʣʠʰʥʠʡ ʨʘʟ 
ʥʝ ʧʦʜʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ. ʉʝʡʯʘʩ ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʩʣʦʚʘ ɹ.ʄʠʨʦʥʦʚʘ, ʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʧʦ 
ʪʘʢʦʤʫ ʞʝ ʧʦʚʦʜʫ "..ʥʘʩ ʦʥʠ ʧʝʨʝʙʴʶʪ..", ʦʥ ʪʦʛʜʘ ʥʘʧʦʤʥʠʣ ʦ ʥʘʰʝʤ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ - ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝ ʩʪʨʘʰʥʦ ʫʤʠʨʘʪʴ ʟʘ ɺʝʨʫ ʠ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʦʛʠʙʰʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʳ ʩʨʘʟʫ ʥʘʩʣʝʜʫʶʪ ʎʘʨʩʪʚʦ 
ʅʝʙʝʩʥʦʝ, ʤʠʥʫʷ ʉʪʨʘʰʥʳʡ ʉʫʜ. 

ʅʘʩʯʝʪ ʀʥʝʪʘ ʠ ʌʉɹ, ʷ ʩʘʤ ʧʨʦʚʘʡʜʝʨ, ʠ ʢʦ ʤʥʝ ʢʘʞʜʳʡ ʤʝʩʷʮ ʧʨʠʭʦʜʠʪ 
ʯʝʢʠʩʪ ʠ ʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʯʪʦ ʠ ʢʘʢ, ʭʦʯʝʪ ʧʦʯʠʪʘʪʴ ʯʴʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʯʪʫ ʠ ʪ.
ʜ., ʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚʢʣʶʯʘʣ ʜʫʨʘʢʘ ʠ ʝʤʫ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʦʥʷʪʥʦ ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʵʪʦ ʥʝ ʚʝʨʠʪ, ʭʦʪʷ ʤʥʝ ʥʝ ʚʦʟʨʘʞʘʝʪ. 
ʉʘʥʢʮʠʷ ʠʟ ʩʫʜʘ ʠʤ ʥʝ ʥʫʞʥʘ, ʠ ʧʦʩʣʘʪʴ ʷ ʠʭ ʪʦʞʝ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʤʦʡ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʢ ʥʠʤ "ʦʯʝʥʴ ʯʫʪʦʢ". ɽʩʪʴ ʣʠ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʳ? ʆʯʝʥʴ ʩʦʤʥʝʚʘʶʩʴ, ʦʥʠ ʚʩʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʠʭ 
ʨʘʙʦʪʳ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʵʪʘ ʥʝʣʶʜʴ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ. ɾʠʜʳ ʜʘʚʥʦ ʜʝʨʞʘʪ ʠʭ "ʚ 
ʯʝʨʥʦʤ ʪʝʣʝ", ʪʘʤ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ ʢʦʤʫ ʧʦʡʪʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʢʫʜʘ. 



ʇʦʜʫʤʘʡʪʝ, ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʞʠʜʦʚʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ ʦʨʛʘʥʘʭ ʠ ʙʳʪʴ 
ʧʘʪʨʠʦʪʦʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʵʪʦ ʚʝʜʴ ʩʣʫʞʙʘ, ʠ ʥʘ ʥʝʡ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪ ʧʨʠʢʘʟʳ, 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ ʧʨʠʢʘʟʳ ʞʠʜʦʚ. ʋ ʤʝʥʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʤʥʦʛʦ ʟʥʘʢʦʤʳʭ, ʜʘʞʝ 
ʭʦʨʦʰʠʭ, ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʥʘʜʝʷʪʩʷ ʣʠʰʴ 
ʥʘ ʥʝʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʆʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʳʩʪʫʧʷʪ ʧʨʦʪʠʚ 
ʩʚʦʝʛʦ ʞʠʜʦʚʩʢʦʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ, ʵʪʦ ʥʘʜʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʚ ʣʶʙʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - 
ʥʘʤ ʦʥʠ ʥʝ ʩʦʶʟʥʠʢʠ.

ǒ     Subject: ʂ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ "ʧʘʨʘʥʦʡʝ"
ǒ     From: ɺ.ɼ.
ǒ     Date: 11/5/98
ǒ     Time: 12:39:35 PM

Comments

ɸʥʜʨʝʡ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʦʦʙʱʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʠʤʷ ʫʙʠʪʦʛʦ, ʟʘ ʢʦʛʦ 
ʤʦʣʠʪʴʩʷ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ɺʘʰʠ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʧʦʯʪʳ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʉʝʪʠ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʪʩʷ ʥʘʟʚʘʪʴ ʧʘʨʘʥʦʡʝʡ. ɽʱʸ ʣʝʪʦʤ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ: 

http://www.rocit.ru/rocit/sorm.htm 

ʌʉɹ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʚʚʝʩʪʠ ʥʦʚʫʶ ʉʠʩʪʝʤʫ ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʦ-ʈʦʟʳʩʢʥʳʭ ʄʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ 
(ʉʆʈʄ) 

ʌʉɹ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʧʠʭʠʚʘʝʪ (ʠ ʦʙʝʱʘʝʪ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚ ʠʶʣʝ 1998 ʛʦʜʘ) ʥʦʚʳʡ 
ʧʨʦʝʢʪ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʢ ʧʨʦʚʘʡʜʝʨʘʤ ʪʝʣʝʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʡ 
(ʚʢʣʶʯʘʷ ʀʥʪʝʨʥʝʪ), ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʝʘʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʘʷ ʉʀʉʊɽʄɸ 
ʆʇɽʈɸʊʀɺʅʆ-ʈʆɿʓʉʂʅʓʍ ʄɽʈʆʇʈʀʗʊʀʁ (ʉʆʈʄ) ʤʦʜʠʬʠʮʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʥʝʧʨʘʚʦʚʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. Cʝʛʦʜʥʷ ʀʥʪʝʨʥʝʪ-ʧʨʦʚʘʡʜʝʨ ʤʦʞʝʪ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ɹʦʣʴʰʦʛʦ ɹʨʘʪʘ, ʧʨʠʰʝʜʰʠʭ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʉʆʈʄ, 
ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʷ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʩʘʥʢʮʠʡ. ʈʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʝʤʳʡ ʧʨʦʝʢʪ ʩʣʝʛʢʘ 
ʩʤʝʱʘʝʪ ʘʢʮʝʥʪʳ - ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʚʳʜʝʣʝʥʥʦʡ ʣʠʥʠʠ ʩʚʷʟʠ 
ʦʪ ʧʨʦʚʘʡʜʝʨʘ ʚ ʌʉɹ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʝʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʫʝʤʦ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʧʨʦʚʘʡʜʝʨʘ 
ʠ ʪʘʡʥʦ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʙʝʟ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ ʥʘʣʠʯʠʠ ʩʫʜʝʙʥʳʭ 
ʩʘʥʢʮʠʡ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ - ʟʘ ʩʯʝʪ ʩʘʤʠʭ ʘʙʦʥʝʥʪʦʚ. ɺ ʧʨʦʝʢʪʝ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʠ ʚʦʚʩʝ ʧʨʦʪʠʚʦʟʘʢʦʥʥʳʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ: ʌʉɹ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʦʪʢʣʶʯʘʪʴ ʘʙʦʥʝʥʪʦʚ ʦʪ ʩʝʪʠ!!! 

ɼʣʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʢ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʘʚʘʥʪʶʨʝ (ʉʆʈʄ 
ʩʝʪʝʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʵʣʝʢʪʨʦʩʚʷʟʠ) ɻʦʩʢʦʤʩʚʷʟʠ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣ 
ʨʘʙʦʯʫʶ ʛʨʫʧʧʫ ʠʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ɻʦʩʢʦʤʩʚʷʟʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʌʉɹ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʎʅʀʀʉ ʠ ɻʣʘʚʩʚʷʟʴʥʘʜʟʦʨʘ. ʈʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʨʘʙʦʯʝʡ ʛʨʫʧʧʳ - ɿʣʘʪʢʠʩ ʖ.

http://www.rocit.ru/rocit/sorm.htm


ɺ. 

http://www.ice.ru/libertarium/sorm 

ǒ     Subject: ɸʥʜʨʝʶ
ǒ     From: ɺʦʚʘ
ǒ     Date: 11/5/98
ǒ     Time: 8:13:41 AM

Comments

ʗ ʧʦʥʠʤʘʶ ʢʘʢ ʚʘʤ ʩʝʡʯʘʩ ʪʨʫʜʥʦ ʦʪʚʣʝʯʴʩʷ. ʅʦ ʧʝʨʚʳʤ ʜʝʣʦʤ ʤʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʚ ʀʥʪʝʨʥʝʪʝ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, ʚʩʝ ʢʘʢ 
ʙʳʣʦ. ʅʘʜʦ ʨʘʟʦʩʣʘʪʴ ʵʪʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʩʝʨʚʝʨʘʤ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʥʘʰʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʠʣʠ ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʨʘʟʜʦʙʫʜʴʪʝ ʢʨʘʪʢʫʶ ʙʠʦʛʨʘʬʠʶ 
ʵʪʦʛʦ ʧʘʨʥʷ ʠ ʝʛʦ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ. ʕʪʦ ʥʝ ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʷ, ʵʪʦ ʥʘʰʘ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʝʨʝʜ ʫʙʠʪʳʤ. 

ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʫʙʠʚʘʶʪ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʦ ʦ ʢʘʞʜʦʤ 
ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʷʚʣʷʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʫʟʥʘʣʦ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʣʶʜʝʡ. ɺʩʝ ʛʨʷʟʥʳʝ 
ʜʝʣʘ ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʚ ʦʪ ʤʘʤʦʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʥʘ ʚʠʜʫ. 

ǒ     Subject: ʆ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ, ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ...ʩʣʝʜʫʝʪ?
ǒ     From: ɸʥʜʨʝʡ
ǒ     Date: 11/5/98
ǒ     Time: 2:39:58 AM

Comments

ʋ ʥʘʩ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ. ʄʳ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʯʘʣʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʘ ʫʞʝ 
ʧʦʥʝʩʣʠ ʧʦʪʝʨʠ. ɺʯʝʨʘ ʫʪʨʦʤ, ʧʨʠ ʚʳʭʦʜʝ ʠʟ ʧʦʜʴʝʟʜʘ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʤʘ 
ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʚʳʩʪʨʝʣʘʤʠ ʚ ʩʧʠʥʫ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʥʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʦʛʦ 
ʬʠʣʠʘʣʘ ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ - ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ 
ʧʘʨʝʥʴ, ʧʨʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʥʘʧʠʩʘʣ "ʭʣʠʧʢʦʚʘʪʳʡ", ʝʛʦ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʩʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʙʘʪʶʰʢʠ. ʏʫʚʩʪʚʫʶ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʪʝʭ ʢʪʦ ʧʦʩʤʝʣ ʧʦʜʥʷʪʴ ʛʦʣʦʚʫ, ʧʘʨʝʥʴ 
ʩʦʛʣʘʩʠʚʰʠʩʴ ʙʳʪʴ ʣʠʜʝʨʦʤ ʥʝ ʧʦʙʦʷʣʩʷ ʧʦʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʧʦʜ ʫʜʘʨ, 
ʚʦʠʩʪʠʥʫ "... ʣʫʯʰʝʛʦ ʠʟ ʛʦʝʚ ʫʙʝʡ". ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʩ 
ʥʠʤ ʦʙʩʫʜʠʪʴ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʛʦʨʦʞʘʥʘʤ. ʂ ʥʘʤ ʧʨʠʚʘʣʠʣʦ ʢʛʙ, ʩʦʙʠʨʘʝʪ 
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ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʥʘʰʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘʭ ʠ.ʜ., ʧʦʭʦʞʝ ʯʪʦ 
ʄʦʠʩʝʝʚʥʘ ʫʞʝ ʟʘʧʫʩʪʠʣʘ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʢʛʙʵʰʥʠʢ ʥʝ ʩʪʘʣ ʦʪʨʠʮʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʥʘ ʩ ʥʠʤʠ ʫʞʝ ʚʩʝ ʧʝʨʝʪʝʨʣʘ. ʋ ʥʘʩ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʥʘʰʫ 
ʧʦʯʪʫ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ (ʵʪʦ ʥʝ ʧʘʨʘʥʦʡʷ). ʊʫʪ ʝʱʝ ʚʟʨʳʚ ʚ ʄʦʩʢʚʝ 
- ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʷ, ʧʦʭʦʞʝ ʯʪʦ ʧʘʪʨʠʦʪʘʤ ʛʦʪʦʚʷʪ "ʤʦʨʜʘʭʝʝʚʫ ʤʝʩʪʴ". ʂʘʢ 
ʪʦʣʴʢʦ ʫʟʥʘʶ ʙʦʣʴʰʝ, ʥʘʧʠʰʫ. 

ǒ     Subject: ʆ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ
ǒ     From: ɸʥʜʨʝʡ
ǒ     Date: 11/4/98
ǒ     Time: 4:02:18 PM

Comments

ʗ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʘʭʦʞʫʩʴ ʧʦʜ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ, ʠʟ ʪʝʭ ʢʪʦ ʙʳʣ ʪʘʤ ʚʤʝʩʪʝ 
ʩʦ ʤʥʦʡ ʚʩʝ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʳ, ʩʘʤʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʥʝʡ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʝ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ʜʫʭ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʪʘʢʠʝ ʩʠʣʴʥʳʝ ʵʤʦʮʠʠ! ʋ ʚʩʝʭ 
ʧʨʦʩʪʦ ʞʘʞʜʘ ʙʫʨʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʩʥʫʣʘʩʴ. ʍʦʪʷ ʚ ʵʪʦʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ 
ʩʳʛʨʘʣʦ ʩʚʦʶ ʨʦʣʴ ʠ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʩʦʙʨʘʣʦʩʴ ʥʘʨʦʜʫ ʤʥʦʛʦ - 
ʧʦʣʥʳʡ ʟʘʣ, ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʙʦʝʚʦʡ 
ʜʫʭ, ʥʦ ʠ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ɹ.ʉ.ʄʠʨʦʥʦʚʘ - ʩʠʣʴʥʝʡʰʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʅʘ 
ʬʦʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʦʥ ʚʳʛʣʷʜʝʣ ʧʨʦʩʪʦ ʛʠʛʘʥʪʦʤ, ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʚ ʠʥʪʝʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʤ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʠ. ʇʨʠʝʭʘʣʠ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʠ "ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ" ʠʟ ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʘ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʠ ɺʋɿʦʚ, ʦʜʠʥ ʜʘʞʝ ʘʢʘʜʝʤʠʢ, ʤʥʦʛʦ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʩʦʙʨʘʣʦʩʴ. 
ʇʝʣ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʭʦʨ, ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʠ ʪ.ʜ., ʜʝʣʦ ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʝʝ, 
ʥʦ ʚʦʪ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʦʡ ʙʦʣʠ ʟʘ 
ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʀʥʪʝʣʣʝʛʝʥʪʠʢʠ... ʜʘʞʝ ʦʩʪʨʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʢʘʢ-ʪʦ ʦʙʦʡʪʠ, ʧʨʠʢʨʳʪʴ, ʥʝ ʦʙʦʩʪʨʷʪʴ. ɼʘʞʝ ʩʣʦʚʦ ʞʠʜ ʦʙʭʦʜʠʣʠ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘʤʠ ʪʠʧʘ ʤʘʣʳʡ ʥʘʨʦʜʝʮ, ʠʥʦʨʦʜʮʳ, ʠʟʙʨʘʥʥʳʝ. ʄʦʞʝʪ 
ʦʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ, ʚʝʜʴ ʜʣʷ ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʘ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʧʝʨʚʘʷ, 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ʬʠʣʠʘʣʘ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ʅʝʤʥʦʛʦ ʩʢʦʤʢʘʥʦ, ʥʦ 
ʚʦʙʱʝʤ ʥʝʧʣʦʭʦ. ʅʦ ʢʘʢʦʚ ʙʳʣ ʵʬʬʝʢʪ ʧʦʩʣʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʦʪ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʄʠʨʦʥʦʚʘ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʨʦʜʝ ʭʘʨʠʟʤʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, 
ʢʘʢ ʤʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ. ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʚʦʩʭʠʱʝʥʳ. ʍʦʪʷ ʥʝ ʚ ʥʝʤ 
ʢʦʥʝʯʥʦ ʜʝʣʦ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʢʘʢ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʄʳ ʥʝʤʥʦʛʦ ʟʘʧʦʟʜʘʣʠ ʢ ʥʘʯʘʣʫ, ʤʝʩʪ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʛʘʣʝʨʢʦʡ. ʀʟʜʘʣʝʢʘ 
ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ, ʪʦ ʫ ʥʝʛʦ 
ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʙʳʣʠ ʩʣʝʟʳ. ɺʠʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʯʝʥʴ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʚ ʵʪʦʪ 
ʤʦʤʝʥʪ. ɽʤʫ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʘʩʪʦ ʭʣʦʧʘʣʠ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʩʪʘʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʝ ʚʝʱʠ, ʚʩʝ ʧʨʠʤʦʣʢʣʠ. ʉʪʘʣʦ ʟʘʤʝʪʥʦ, ʯʪʦ ʘʫʜʠʪʦʨʠʷ ʥʝ 
ʛʦʪʦʚʘ ʢ ʧʦʣʥʦʡ ʧʨʘʚʜʝ, ʭʦʪʷ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʛʦʚʦʨʠʣ ʄʠʨʦʥʦʚ ʞʝʩʪʢʦ, 



ʥʠʢʦʛʦ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʷʩʴ. ʉʣʦʚʦ ʞʠʜ ʫ ʥʝʛʦ ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ ʪʘʢʠʤ 
ʰʠʧʝʥʠʝʤ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʪʘʢ ʚʦʪ ʟʘ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʦ ʨʘʟ ʩʪʦ. 
ɺʦʙʱʝʤ, ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʤ ʦʥ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʥʷʣ ʪʘʙʫ ʥʘ 
ʧʨʦʠʟʥʦʰʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʚʩʣʫʭ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʳʣʦ 
ʟʘʙʘʚʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʢʘʢ ʣʶʜʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʪʦ ʨʘʟʨʝʰʘʣʠ ʩʝʙʝ ʧʨʠ ʚʩʝʭ 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʚʝʱʠ ʩʚʦʠʤʠ ʠʤʝʥʘʤʠ. ɺʳʩʪʫʧʘʣ ʄʠʨʦʥʦʚ ʜʦʣʛʦ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ 
ʩʣʘʞʝʥʥʦ, ʩʢʘʟʘʣ - ʜʘʣʴʰʝ ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʥʝʢʫʜʘ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʘʪʴ ʚʦʠʥʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʯʪʦ ʩʪʨʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʥʘʩ ʩʠʜʠʪ 
ʤʦʞʥʦ "ʧʝʨʝʰʠʙʠʪʴ" ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ʟʘ ʩʚʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫ ʥʘʩ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʙʳʪʴ. ʅʘʟʚʘʣ ʥʘʠʚʥʳʤʠ ʠ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʣʶʙʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʠʛʨʠʱʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʤ ʧʦʜʙʨʘʩʳʚʘʶʪʩʷ ʞʠʜʘʤʠ ʧʦ ʠʭ ʞʝ 
ʞʠʜʦʚʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ, "ʢʦʛʜʘ ʩʘʜʠʰʩʷ ʠʛʨʘʪʴ ʩ ʰʫʣʝʨʦʤ ʠ ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʫ 
ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʢʘʨʪʳ ʢʨʘʧʣʝʥʳʝ, ʛʣʫʧʦ ʨʘʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʥʘ ʧʦʙʝʜʫ" - ʙʳʣʦ 
ʚʳʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʧʦʙʝʜʝ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ. ʇʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʰʣʠ ʚʦʧʨʦʩʳ 
ʠʟ ʟʘʣʘ, ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ -- ʪʘʢ ʯʪʦ ʞʝ ʜʝʣʘʪʴ, -- ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʦʢʨʫʛ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝ ʠ ʟʘʤʢʥʫʣʦʩʴ. ʅʘʰʣʠʩʴ ʤʦʨʘʣʠʩʪʳ-
ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʮʳ, ʠ ʪʝ ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʨʘʟʫ ʚʩʧʦʤʥʠʣʠ ʧʨʦ ʅɸʊʆ ʠ ʧʨʦ ʠʭ 
ʨʘʢʝʪʳ - "ʢʘʢ ʞʝ ʤʳ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʫʩʪʦʠʤ?" ʄʠʨʦʥʦʚ ʥʠ ʦʪ ʯʝʛʦ ʥʝ 
ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ, ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʤʳ, ʝʱʝ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦʜʥʷʚʰʠʩʴ ʩ ʢʦʣʝʥ, ʫʞʝ 
ʙʦʠʤʩʷ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ, ʪʦ ʥʘʤ ʪʦʯʥʦ ʥʝ ʧʦʙʝʜʠʪʴ. ʇʨʠʚʝʣ ʚ ʧʨʠʤʝʨ ʥʦʷʙʨʴ 
1941 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʰʘ ʢʦʥʥʠʮʘ ʨʘʟʛʨʦʤʠʣʘ ʥʝʤʝʮʢʫʶ ʪʘʥʢʦʚʫʶ ʙʨʠʛʘʜʫ, 
ʪʦʪ ʬʘʢʪ ʯʪʦ ʧʦ ʟʘʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʫ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʷʢʦʙʳ ʦʪ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʭʩʷ ʤʦʨʦʟʦʚ, ʫ ʥʝʤʮʝʚ ʥʝ ʟʘʚʝʣʠʩʴ ʙʦʣʝʝ 200 ʪʘʥʢʦʚ. ʋʞʝ 
ʩʭʦʜʷ ʩ ʪʨʠʙʫʥʳ ʜʦʙʘʚʠʣ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʜʥʠʤʝʤʩʷ, "ʫ ʥʠʭ ʨʘʢʝʪʳ ʥʝ 
ʧʦʣʝʪʷʪ". ʇʦʪʦʤ ʧʦʰʣʠ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʞʝʣʘʶʱʠʭ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʩʥʦʚʘ ʄʠʨʦʥʦʚ 
ʦʪʚʝʯʘʣ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ. ʇʦʣʴʟʫʷʩʴ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ 
ʥʘʨʦʜʫ (ʚʠʜʠʤʦ ʥʝ ʣʫʯʰʘʷ, ʜʘʣʴʰʝ ʦʙʲʷʩʥʶ) ʧʦʢʠʥʫʣʘ ʟʘʣ, ʷ ʧʦʜʩʝʣ 
ʩʦʚʩʝʤ ʨʷʜʦʤ ʩ ʄʠʨʦʥʦʚʳʤ ʠ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʩ ʧʦʣʯʘʩʘ ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʟʘ ʥʠʤ ʩ 
ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʜʚʫʭ ʤʝʪʨʦʚ, ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʫʟʥʘʪʴ ʦ ʯʝʤ ʦʥ ʩʝʡʯʘʩ ʜʫʤʘʝʪ. ʆʥ 
ʪʘʢ ʙʳʣ ʚʝʩʴ ʧʦʛʨʫʞʝʥ ʚ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ, ʪʘʢ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʷ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʠʜʝʣ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʠ ʵʪʘ ʙʦʣʴ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʟʘ ʥʘʮʠʶ, 
ʦʥʘ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ, ʫ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʵʤʦʮʠʠ ʥʘ ʣʠʮʝ, ʚ ʛʣʘʟʘʭ. ʆʥ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʩʦʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʜʘʝʪ ʭʦʨʦʰʠʡ ʧʦʚʦʜ ʞʠʜʘʤ ʫʮʝʧʠʪʴʩʷ ʟʘ "ʧʨʠʟʳʚʳ ʢ 
ʩʚʝʨʞʝʥʠʶ", ʥʦ ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ ʚʩʝʡ ʧʨʘʚʜʳ. ʆʭʨʘʥʘ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʥʝ ʩʦʟʜʘʣʘ, ʠ ʤʳ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʤʠʥʫʪ ʜʝʩʷʪʴ ʪʠʭʦ 
ʧʦʛʦʚʦʨʠʣʠ (ʝʱʝ ʰʣʠ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ). 

ɺ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʦʪ ʈʅɽ, ʬʘʤʠʣʠʶ ʷ 
ʧʨʦʧʫʩʪʠʣ, ʧʨʠʷʪʥʦ ʙʳʣʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠ ʩʣʫʰʘʪʴ, ʦʥ ʙʳʣ ʚ ʬʦʨʤʝ ʈʅɽ, ʠ 
ʚʥʝʰʥʝ ʦʯʝʥʴ ʧʦʭʦʞ ʥʘ ɹʘʨʢʘʰʦʚʘ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʯʝʪʢʦ ʠ ʷʩʥʦ, ʧʨʷʤʦ ʧʦ-
ʘʨʤʝʡʩʢʠ ʨʘʟʣʦʞʠʣ ʚʩʝ ʧʦ ʧʦʣʦʯʢʘʤ, ʯʝʪʢʦ ʦʧʠʩʘʣ ʧʦʟʠʮʠʶ ʈʅɽ ʧʦ 
ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ. ɺʠʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʄʠʨʦʥʦʚʫ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ, 
ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʯʝʪʢʦʩʪʴ ʧʦʟʠʮʠʠ ʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ. ʗ ʟʘʤʝʪʠʣ ʠ ʵʪʦ 
ʧʦʪʦʤ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʥʘʰ ʥʦʚʳʡ ʜʨʫʛ (ʪʦʪ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʧʨʦʬʢʦʤʘ ʰʘʭʪʳ), 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ "ʪʘʤʘʜʦʡ" ʥʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʷʤʠ ʧʦʯʪʠ ʩʫʪʢʠ ʧʨʦʚʝʣ ʩ ʄʠʨʦʥʦʚʳʤ (ɹ.ʉ. ʜʘʞʝ ʧʦʤʦʛʘʣ ʠʤ 



ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʨʝʯʠ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ), ʪʘʢ ʚʦʪ ʷ ʟʘʤʝʪʠʣ ʯʪʦ ʫ ʄʠʨʦʥʦʚʘ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʈʅɽ, ʷ ʙʳ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʣ, ʦʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʠʭ ʠʜʝʦʣʦʛʦʤ. ɺ ʧʨʠʚʘʪʥʳʭ ʙʝʩʝʜʘʭ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ 
ʥʦʚʳʡ ʟʥʘʢʦʤʳʡ, ʄʠʨʦʥʦʚ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʘ ʝʛʦ ʧʘʨʪʠʠ - ʵʪʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʠʜʝʡʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʘ ʈʅɽ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝʤ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʥʘʮʠʘʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ, ʜʘʣʴʰʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ. ʅʘ ʤʦʡ ʧʨʷʤʦʡ ʚʦʧʨʦʩ 
ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ "ʇʘʤʷʪʠ", "ʏʝʨʥʦʡ ʩʦʪʥʝ", "ʈʅʉ" ʦʥ ʩʨʘʟʫ ʦʪʚʝʪʠʣ - 
"ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ...", ʠ ʜʘʣ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʚʦʙʱʝʤ ʦʜʥʘ ʩʫʪʴ ʠ ʦʥʠ ʚʩʝ 
ʜʝʣʘʶʪ ʦʜʥʦ ʜʝʣʦ. 

ʂʘʞʝʪʩʷ, ʦʧʠʩʘʣ "ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʤʝʥʪ" ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦ. ʊʝʧʝʨʴ ʦʙ 
ʠʪʦʛʘʭ. ʋ ʥʘʩ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʦʪʢʨʳʚʘʝʤ ʬʠʣʠʘʣ "ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʄʠʨʘ", 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʠ ʩ ʥʦʚʦʢʫʟʥʝʯʘʥʘʤʠ ʩʦʛʣʘʩʦʚʳʚʘʝʤ ʪʝʢʩʪ ʧʝʨʚʦʡ ʣʠʩʪʦʚʢʠ. 
ʄʳ ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʢʘ ʥʝʚʘʞʥʦ "ʧʦʜ ʯʴʝʡ ʢʨʳʰʝʡ" 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʜʨʫʛʠʭ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʥʘʰʝʤ ʛʦʨʦʜʝ ʥʝʪ, ʛʣʘʚʥʦʝ -- 
ʜʝʣʦ, ʘ ʢʘʢʦʝ, ʤʳ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʨʝʰʘʝʤ ʩʘʤʠ. ʉʦʙʨʘʪʴ ʤʠʪʠʥʛ - ʥʝ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘ, ʥʘʰ ʧʨʦʬʙʦʩʩ ʧʨʦʰʝʣ ʭʦʨʦʰʫʶ ʰʢʦʣʫ ʰʘʭʪʝʨʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʬʩʦʶʟʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʘʞ 1989 ʛʦʜʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ ʤʠʪʠʥʛʠ ʠ 
ʛʦʨʣʘʧʘʥʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʫʤʝʝʪ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʠʣʠʯʥʦ. ʉ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʤʳ ʙʫʜʝʤ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʝʰʘʪʴ. ɺʩʝ ʩʦʰʣʠʩʴ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʥʘʯʠʥʘʪʴ. ʋ ʥʘʩ ʚ 
ʛʦʨʦʜʝ ʚ ʘʧʨʝʣʝ ʙʫʜʫʪ ʚʳʙʦʨʳ ʛʣʘʚʳ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʠ ʚ ʤʝʩʪʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʳ, ʠ ʚʳʙʦʨʳ ʚ ʦʙʣʜʫʤʫ. ʅʘʜʦ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ 
ʧʦʚʦʜ ʜʣʷ ʧʨʦʧʘʛʘʜʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʚ ʭʦʜʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʢʦʤʧʘʥʠʠ. ʂʩʪʘʪʠ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʛʦʨʦʜʝ-ʩʧʫʪʥʠʢʝ ʂʘʣʪʘʥʝ 
ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʟʨʘʠʣʴʩʢʦʡ ʉʦʭʥʫʪ, ʪ.ʥ. "ɽʜʠʥʩʪʚʘ", ʧʦ 
ʚʩʝʤʫ ʶʞʥʦʤʫ ʂʫʟʙʘʩʩʫʶ. ʀʭ ʤʝʩʪʥʳʡ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ, ʄʘʪʨʦʩʦʚʘ ɽʣʝʥʘ 
ʄʦʠʩʝʝʚʥʘ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʞʠʜʘʤʠ ʪʦʞʝ ʙʳʣʘ ʥʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ !!! ʗ 
ʧʨʦ ʪʝ ʧʦʣʟʘʣʘ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʰʣʠ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ ʥʝ ʚʩʝ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʠ 
ʞʠʜʳ, ʙʳʣʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʠʩʧʫʛʘʣʠʩʴ. ʄʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʟʘʥʢʦʤʳʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʞʠʜʘʤʠ ʟʘʭʦʜʠʣ ʚ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮ-ʟʘʣ, ʦʥʠ 
ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʝʩʪ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʜʘ ʝʱʝ ʚ ʢʨʘʩʥʦ-ʯʝʨʥʦʤ ʮʚʝʪʝ, ʩʨʘʟʫ 
ʚʳʚʝʣʠ "ʵʪʦ ʬʘʰʠʩʪʳ", ʟʥʘʢʦʤʳʡ ʩʘʤ ʩʣʳʰʘʣ ʢʘʢ ʵʪʘ ʞʠʜʦʚʢʘ ʄʦʠʩʝʝʚʥʘ 
(ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʫ ʥʝʛʦ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʚ ʰʢʦʣʝ) ʩʢʘʟʘʣʘ ʵʪʦ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ. ʊʘʢ 
ʯʪʦ ʄʠʨʦʥʦʚ ʤʦʛ ʙʳ ʠ ʚʦʚʩʝ ʨʪʘ ʥʝ ʦʪʢʨʳʚʘʪʴ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʧʦ ʚʝʯʝʨʥʠʤ 
ʥʦʚʦʩʪʷʤ ʧʨʦʰʣʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦ "ʩʙʦʨʠʱʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʬʘʰʠʩʪʦʚ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ 
ʠʤ.ɻʦʛʦʣʷ". 



ʂʆʄʇɸʂʊ-ɼʀʉʂ  "ʈʋʉʉʂʆɽ ʅɽɹʆ"

ʆ ʜʠʩʢʝ

ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ:

       

ɺʳʧʫʩʢ 1
ɺʳʧʫʩʢ 2
ɺʳʧʫʩʢ 3
ɺʳʧʫʩʢ 3.1
ɺʳʧʫʩʢ 4

 

 

ʄʳ ʥʘ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʩʨʦʢ ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʤ ʚʳʧʫʩʢ 
ʢʦʤʧʘʢʪ-ʜʠʩʢʦʚ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʝʣʝʡ. ʇʝʨʝʩʳʣʢʘ ʜʠʩʢʦʚ ʧʦ ʧʦʯʪʝ 
ʥʘʣʦʞʝʥʥʳʤ ʧʣʘʪʝʞʦʤ ʩʪʘʣʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʜʦʨʦʛʦʡ ʠʟ-ʟʘ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʪʘʨʠʬʦʚ ʥʘ ʧʦʯʪʝ ʈʌ (ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ 
ʧʝʨʝʩʳʣʢʠ ʚ ʯʝʪʳʨʝ ʨʘʟʘ ʜʦʨʦʞʝ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ 
ʜʠʩʢʘ) .

ɽʩʣʠ ɺʳ ʞʝʣʘʝʪʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʜʠʩʢʠ ʠ ʛʦʪʦʚʳ 
ʢʫʧʠʪʴ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 100 ʰʪʫʢ - ʩʚʷʞʠʪʝʩʴ, 
ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʩ ʥʘʤʠ.

webmaster@rus-sky.com

 

webmaster@rus-sky.com

 ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 11-11-05 

 

 

http://www.rus-sky.com/cd/edition4.htm
http://www.rus-sky.com/cd/edition1.htm
http://www.rus-sky.com/cd/edition2.htm
http://www.rus-sky.com/cd/edition3.htm
http://www.rus-sky.com/cd/edition3-1.htm
http://www.rus-sky.com/cd/edition4.htm
mailto:webmaster@rus-sky.com
mailto:webmaster@rus-sky.com
mailto:webmaster@rus-sky.com


ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ

ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ ʟʘʢʘʟʘ ʢʥʠʛ 

  

ʅʦʚʠʥʢʠ

09/05/06
ʉ. ʂʘʣʘʰʥʠʢʦʚ. ɹʦʣʴʰʦʝ "ʧʦʯʝʤʫ" ʠʣʠ "ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ ʧʣʘʥ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ"

02/02/06 ʉ. ʂʠʨʠʙʝʡ. ʇʘʚʣʦʚʩʢʠʡ ʛʦʙʝʣʝʥ

01/30/06

01/26/06 ʉ.ʌ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ɿʝʤʩʢʠʭ ʩʦʙʦʨʦʚ

01/22/06 ɺ. ʇʦʧʦʚ. ʇ. ʊʨʦʠʮʢʠʡ. ʇʫʪʴ ʢ "ɺʘʨʷʛʫ"

11/16/05 ʉʦʙʨʘʥʠʝ ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʊʦʤ 14.

ʇʆɼʇʀʉʂɸ ʅɸ ʅʆɺʀʅʂʀ
   

ʉʪʨʫʢʪʫʨʘ ʩʪʨʘʥʠʮ

ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ *

 

ʈʫʩʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ

 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʀʤʧʝʨʠʷ ʜʦ 1917 ʛʦʜʘ
ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ

 ʂʨʦʚʘʚʳʝ ʛʦʜʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ
ʉʉʉʈ

 

ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ
ʉʦʚʝʪʩʢʠʝ ʘʨʭʠʚʳ ʠʟ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʂʦʥʛʨʝʩʩʘ ʉʐɸ
ɺʪʦʨʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ
ʀʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ

 
"ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ" ʚ ʈʦʩʩʠʠ
ʉʪʘʪʴʠ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʨʝʩʩʳ
ʌʦʪʦʘʨʭʠʚ

http://rus-sky.com/zip/kalashnikov1.zip
http://rus-sky.com/zip/kalashnikov1.zip
http://rus-sky.org/history/library/kiribey1/index.htm
http://rus-sky.org/history/library/u-tz.htm
http://rus-sky.org/history/library/platonovs.htm
http://rus-sky.org/history/library/troitzky3.htm
http://rus-sky.org/history/library/vol.14/vol.14.1.htm
http://www.rus-sky.com/news/
http://rus-sky.com/history


 ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ

 

ʄʦʣʠʪʚʘ ʦ ʈʦʩʩʠʠ
ɼʫʰʝʧʦʣʝʟʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʩʪʘʪʴʠ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʨʝʩʩʳ
ʇʘʩʭʘʣʴʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʢʠ

ʊʘʡʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠʩʪʦʨʠʠ

 
ʊʚʦʨʮʳ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʚ
ʉʪʘʪʴʠ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʷʟʳʯʥʦʡ ʧʨʝʩʩʳ 

ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ
ʅʦʚʠʥʢʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʝʩʷʮ (ʧʦʜʧʠʩʢʘ ʥʘ ʥʦʚʠʥʢʠ)
ɻʦʪʦʚʠʪʩʷ ʢ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ
ʉʧʠʩʦʢ ʤʘʛʘʟʠʥʦʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ (ʄʦʩʢʚʘ)
ɸʚʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮ

ɿʘʢʘʟ ʢʥʠʛ ʠ FTP-ʩʝʨʚʝʨ (ʘʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ)

ɻʦʩʪʝʚʘʷ ʢʥʠʛʘ

ʉʩʳʣʢʠ

  * ʋʢʘʟʘʥʳ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʨʘʟʜʝʣʳ ʠ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʳ, ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟʜʝʣ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ 
ʧʦʠʩʢʘ. 

ʈʘʟʳʩʢʠʚʘʝʤ ʢʥʠʛʫ

ǒ     ɸ. ʅʝʯʚʦʣʦʜʦʚ. "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ II ʠ ʝʚʨʝʠ".

ɻʦʪʦʚʷʪʩʷ ʢ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ

ǒ     ʖ. ɹʫʨʘʥʦʚ, ɺ. ʍʨʫʩʪʘʣʝʚ. ʈʦʤʘʥʦʚʳ: ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ.
ǒ     ʅ. ʄʘʨʢʦʚ. ɺʦʡʥʳ ʪʝʤʥʳʭ ʩʠʣ. ʂʥʠʛʘ II.
ǒ     ʝʧ. ɺʘʨʥʘʚʘ. ʊʝʨʥʠʩʪʳʤ ʧʫʪʝʤ ʢ ʥʝʙʫ.
ǒ     ɹ. ʅʠʢʠʪʠʥ. ʈʦʢʦʚʳʝ ʛʦʜʳ.

ʉʣʝʜʠʪʝ ʟʘ ʥʦʚʠʥʢʘʤʠ ʥʘ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ!
   

  ʆʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤ

ʄʳ ʨʘʟʳʩʢʠʚʘʝʤ ʨʝʜʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʘʚʪʦʨʦʚ ʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʠʣʠ ʦʧʘʩʥʦʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʢʦʥʮʘ 19-ʛʦ ʚʝʢʘ. ɺʩʝ 
ʢʥʠʛʠ ʠ ʩʪʘʪʴʠ ʤʳ ʧʦʤʝʱʘʝʤ ʚ ʀʥʪʝʨʥʝʪ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤ ʚ DOC- ʠ HTML-ʬʦʨʤʘʪʝ ʚʩʝʤ 
ʞʝʣʘʶʱʠʤ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʤʳ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʤ ʩʦʪʥʷʤʠ ʢʥʠʛ ʠ ʙʨʦʰʶʨ, ʞʜʫʱʠʭ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʳʭʦʜʘ ʚ ʀʥʪʝʨʥʝʪ.  ʃʴʚʠʥʫʶ ʜʦʣʶ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʢʦʨʨʝʢʮʠʷ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʰʠʙʦʢ ʧʦʩʣʝ ʩʢʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ.  ʏʪʦʙʳ ʫʩʢʦʨʠʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʩʠʤ ʚʩʝʭ 
ʞʝʣʘʶʱʠʭ ʧʦʤʦʯʴ ʥʘʤ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ. 

  

ʉʩʳʣʢʠ ʥʘ ʧʦʣʝʟʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ

http://rus-sky.com/history/enemies.htm
http://rus-sky.com/order/border.htm
http://rus-sky.com/guestbook/guestbook.htm
http://rus-sky.com/links.htm
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ʋʚʘʞʘʝʤʳʝ ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʨʫʩʩʢʠʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ!  ʄʳ ʙʫʜʝʤ ɺʘʤ ʦʯʝʥʴ 
ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʳ, ʝʩʣʠ ɺʳ ʩʜʝʣʘʝʪʝ ʫ ʩʝʙʷ ʩʩʳʣʢʫ ʥʘ ʥʘʰʫ ʩʪʨʘʥʠʮʫ. ɼʣʷ ʩʩʳʣʢʠ ɺʳ 

ʤʦʞʝʪʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʙʘʥʥʝʨ. 

 

ɻʦʪʦʚʳ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʩʪʨʝʯʥʳʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʶ ʩʩʳʣʢʠ ʥʘ ɺʘʰʫ ʩʪʨʘʥʠʮʫ ʚ 
ʥʘʰ ʢʘʪʘʣʦʛ.

 

ʉʧʠʩʢʠ ʤʘʛʘʟʠʥʦʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ 

ǒ     ʄʦʩʢʚʘ
❍     ʂʥʠʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ "ʄʦʩʢʚʘ"

ǒ     ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ 
❍     ʂʥʠʛʠ

ɸʚʪʦʨʳ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳ:

ǒ     ʟʘ ʧʦʤʦʱʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ - ʅ. ʊʝʪʝʥʦʚʫ, ʄ. ʊʫʨʷʥʠʮʝ, ɼ. ʂʘʨʧʠʥʩʢʦʤʫ, ɺ. 
ɻʦʤʝʣʶʢ, ɸ. ʂʦʨʯʘʛʠʥʫ, ɺ. ʆʣʝʚʠʯ, ʅʠʢʠʪʝ, ʅ. ʉʝʥʶʰʢʠʥʫ...

ǒ     ʟʘ ʧʦʤʦʱʴ ʚ ʩʢʘʥʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʥʠʠ ʢʥʠʛʠ - ɸ. ɽʚʤʝʱʝʥʢʦ, ɺ. 
ɹʳʩʪʨʦʚʫ, ʂ. ʂʨʫʛʣʦʚʫ, ʖ. ʄʘʥʞʫʨʘ, ɺ. ʂʨʘʩʥʦʚʫ, ɺ. ʆʨʣʦʚʫ, ʕ. ʌʨʝʣʠʭ, ʇ. 
ʐʝʧʝʣʸʚʫ, ɺ. ɹʫʨʯʘʢʦʚʫ, ʄ. ʊʨʝʟʦʨʫʢʦʚʦʡ, ʅʠʢʠʪʝ, ʊʘʨʘʩʫ, ʂ. ɺʘʨʣʘʤʦʚʫ, ʆ. 
ɼʫʜʠʥʫ, ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ, ʇʘʚʣʫ, ɼʞ. ɻʘʣʝʧʝʥʦ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʀ...

  

 ɸʚʪʦʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʳʩʣʘʪʴ ʣʶʙʫʶ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʚ 
ʬʦʨʤʘʪʝ Word ʜʣʷ Windows ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ.

ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ ʟʘʢʘʟʘ ʢʥʠʛ 

webmaster@rus-sky.com 

 ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 09.05.06

http://rus-sky.com/links.htm
http://rus-sky.com/info/shops.htm
http://www.moskvam.ru/ways/books.htm
http://rus-sky.com/info/shops1.htm
http://rus-sky.com/info/books.htm
mailto:webmaster@rus-sky.com


ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʢʥʠʛ
(ʯʘʩʪʴ I)

 ʂʦʤʧʘʢʪ-ʜʠʩʢ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʅʝʙʦ"

ʥʘ ʜʠʩʢʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʢʥʠʛʠ. ʉʪʦʠʤʦʩʪʴ ʜʠʩʢʘ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʞʝ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʟʘʪʨʘʯʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʧʝʨʝʢʘʯʢʫ ʢʥʠʛ ʠʟ 
ʩʝʪʠ ʠʣʠ ʩ ʧʦʯʪʦʚʦʛʦ ʩʝʨʚʝʨʘ

ɺʩʝ ʢʥʠʛʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳ ʜʣʷ ʩʢʘʯʠʚʘʥʠʷ ʥʘ ʩʝʨʚʝʨʝ: http://rus-sky.com/zip

ɽʩʣʠ ɺʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʧʝʨʝʢʘʯʘʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ ʢʥʠʛʫ, ʪʦ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ 
ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʝʝ ʧʝʨʝʢʘʯʠʚʘʝʪ ʜʨʫʛʦʡ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʴ. ʇʦʧʨʦʙʫʡʪʝ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ 
ʟʘʧʨʦʩ ʯʫʪʴ ʧʦʟʞʝ ʠʣʠ ʦʬʦʨʤʠʪʝ ʟʘʢʘʟ ʠ ʤʳ ʧʨʠʰʣʝʤ ɺʘʤ ʢʥʠʛʫ ʧʦ ʝ-ʤʵʡʣ.

ɸ ɹ ɺ ɻ ɼ ɽ ɾ ɿ ʀ ʂ ʃ ʄ ʅ ʆ ʇ ʈ ʉ ʊ ʋ ʌ ʍ ʎ ʏ ʐ ʑ ʕ ʖ ʗ
ʢʥʠʛʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʘʚʪʦʨʦʚ, ʩʙʦʨʥʠʢʠ

ɸʚʪʦʨ
  

ʅʘʟʚʘʥʠʝ ʢʥʠʛ
zip-
ʬʘʡʣ

ɿʘʢʘʟʘʪʴ ɿʘʛʨʫʟʠʪʴ 

ɺʩʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʢʥʠʛʠ ʠ ʩʪʘʪʴʠ (284)        
81,052 Mb 

ɸ

ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ 
ɸʚʝʨʢʠʡ

 

ʏʝʪʚʝʨʦʝʚʘʥʛʝʣʠʝ. 
ʈʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʢ ʠʟʫʯʝʥʠʶ 
ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʠʩʘʥʠʷ ʅʦʚʦʛʦ 
ɿʘʚʝʪʘ

513 Kb

ʇʨʦʪ.-ʧʨʦʬ. 
ɽ. ɸʢʚʠʣʦʥʦʚ

ʀʫʜʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ 48 Kb

ʀ. ɸʢʩʘʢʦʚ ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ 325 Kb

ʄ. ɸʣʜʘʥʦʚ ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʋʨʠʮʢʦʛʦ 43 Kb

ʄʠʪʨ. ɸʥʪʦʥʠʡ 
(ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʠʡ) 

ʍʨʠʩʪʦʩ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ (ʧʨʠʣʦʞ. ʢ ʢʥʠʛʝ 5 ʆ. 
ʇʣʘʪʦʥʦʚʘ)

39 Kb

ɸ. ɸʨʫʪʶʥʦʚ ɼʦʩʴʝ ʃʝʥʠʥʘ ʙʝʟ ʨʝʪʫʰʠ 755 Kb

http://rus-sky.org/history/library/averkiy
http://rus-sky.com/zip/averkiy.zip
http://rus-sky.org/history/library/akvilinov.htm
http://rus-sky.com/zip/akvilonov.zip
http://rus-sky.org/history/library/aksakov.htm
http://rus-sky.com/zip/aksakov.zip
http://rus-sky.org/history/library/articles/landau.htm
http://rus-sky.com/zip/landau.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat5-2ap.htm
http://rus-sky.org/history/library/plat5-2ap.htm
http://rus-sky.com/zip/antoniy.zip
http://rus-sky.org/history/library/arutnv1.htm
http://rus-sky.com/zip/arutnv.zip


ɹ

ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ, 
I ʪʦʤ  

ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʈʫʩʴ ʜʦ 
ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʤʘʩʦʥʦʚ 

88 Kb   

II ʪʦʤ  ʊʠʰʘʡʰʠʡ ʮʘʨʴ ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ 102 Kb   

II ʪʦʤ  ʈʦʙʝʩʧʴʝʨ ʥʘ ʪʨʦʥʝ 153 Kb   

III ʪʦʤ  ʈʫʩʩʢʘʷ ɽʚʨʦʧʠʷ 81 Kb   

III ʪʦʤ  "ɿʣʘʪʦʡ" ʚʝʢ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II 97 Kb   

IV ʪʦʤ  ʇʘʚʝʣ ʇʝʨʚʳʡ ʠ ʤʘʩʦʥʳ 86 Kb   

IV ʪʦʤ  ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ 93 Kb   

V ʪʦʤ  ʅʝʧʦʥʷʪʳʡ ʧʨʝʜʚʦʟʚʝʩʪʠʪʝʣʴ 53 Kb   

V ʪʦʤ  ʄʘʩʦʥʳ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ 89 Kb   

VI ʪʦʤ  
ʇʦʯʝʤʫ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ  ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ?

42 Kb   

VI ʪʦʤ  
ʈʫʩʩʢʘʷ ɽʚʨʦʧʠʷ ʢ ʥʘʯʘʣʫ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ  ʅʠʢʦʣʘʷ I

30 Kb   

VI ʪʦʤ  

ʄʘʩʦʥʩʢʠʝ ʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʠʝ 
ʤʠʬʳ ʦ  ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʀʩʪʦʨʠʠ

61 Kb   

http://rus-sky.com/zip/Before.zip
http://rus-sky.com/zip/Alexey.zip
http://rus-sky.com/zip/PETR.zip
http://rus-sky.com/zip/EUROPIA.zip
http://rus-sky.com/zip/Ekatern.zip
http://rus-sky.com/zip/PAVEL.zip
http://rus-sky.com/zip/Alexandr.zip
http://rus-sky.com/zip/PUSHKIN.zip
http://rus-sky.com/zip/Dekabristy.zip
http://rus-sky.com/zip/NIKOLAY.zip
http://rus-sky.com/zip/RESULTS.zip
http://rus-sky.com/zip/MYTHS.zip


VI ʪʦʤ  ɺʨʘʛ ʤʘʩʦʥʦʚ ˉ1 233 Kb   

VII ʪʦʤ  ʇʫʰʢʠʥ ʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ 148 Kb   

VII ʪʦʤ  
ʂʦʛʜʘ ʜʠʘʚʦʣ ʚʩʪʫʧʠʣ ʙʝʟ ʤʘʩʢʠ 
ʚ ʤʠʨ

47 Kb   

VIII ʪʦʤ  
ʄʘʩʦʥʩʪʚʦ ʠ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ

217 Kb   

IX ʪʦʤ ʃʝʛʝʥʜʘ, ʦʢʘʟʘʚʰʘʷʩʷ ʧʨʘʚʜʦʡ 97 Kb

ʅ. ɹʝʨʙʝʨʦʚʘ  
ʃʶʜʠ ʠ ʣʦʞʠ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʤʘʩʦʥʳ 
ʍʍ  ʩʪʦʣʝʪʠʷ 

440 
Kb

ɺʝʣʠʢʘʷ ʰʘʭʤʘʪʥʘʷ ʜʦʩʢʘ 250 Kb

ʊʘʡʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʍʍ-ʛʦ ʚʝʢʘ 635 Kb

335 Kb

ʖ. ɹʦʥʜʘʨʝʚ ɹʝʨʤʫʜʩʢʠʡ ʪʨʝʫʛʦʣʴʥʠʢ 320 Kb

ɺ. ɹʨʘʯʝʚ
ʊʘʡʥʳʝ ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ 
ʉʉʉʈ  

28 Kb

ʗ. ɹʨʘʬʤʘʥ
ʂʥʠʛʘ ʂʘʛʘʣʘ (ʧʨʠʣʦʞ. ʢ ʢʥʠʛʝ 5 
ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚʘ)

204 Kb

ʌ. ɹʨʝʥʴʝ ɽʚʨʝʠ ʠ ʊʘʣʤʫʜ 127 Kb   

ʌ. ɹʨʠʪʪʦʥ   ʏʪʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʦʤ? 170 Kb   

ɸ. ɹʨʦʥʟʦʚ ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ 33 Kb

ʊ. ɹʫʪʢʝʚʠʯ 
ʆ ʩʤʳʩʣʝ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʢʨʦʚʘʚʳʭ 
ʞʝʨʪʚʦʧʨʠʥʦʰʝʥʠʡ... 

195 Kb

ʅ. ɹʫʪʤʠ 
ʂʘʙʙʘʣʘ, ʝʨʝʩʠ ʠ ʪʘʡʥʳʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ

195 Kb

http://rus-sky.com/zip/Opponent.zip
http://rus-sky.com/zip/Pushkin&masons.zip
http://rus-sky.com/zip/DEVIL.zip
http://rus-sky.com/zip/Intellectuals.zip
http://rus-sky.com/zip/legend.zip
http://rus-sky.org/history/library/berberova.htm
http://rus-sky.org/history/library/berberova.htm
http://rus-sky.com/zip/berberova.zip
http://rus-sky.org/history/library/bzhezins.htm
http://rus-sky.com/zip/bzhezins.zip
http://rus-sky.org/history/library/bogolubv/
http://rus-sky.com/zip/bogolubv.zip
http://rus-sky.com/zip/bolotin.zip
http://rus-sky.org/history/library/1993/bondarev.htm
http://rus-sky.com/zip/bondarev.zip
http://rus-sky.org/history/library/articles/brachev.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/brachev.htm
http://rus-sky.com/zip/brachev.zip
http://rus-sky.org/history/library/brafman.htm
http://rus-sky.com/zip/brafman.zip
http://rus-sky.org/history/library/talmud.htm
http://rus-sky.com/zip/Talmud.zip
http://rus-sky.org/history/library/britton.htm
http://rus-sky.com/zip/britton.zip
http://rus-sky.org/history/library/bronzov.htm
http://rus-sky.com/zip/bronzov.zip
http://rus-sky.org/history/library/butkevich.htm
http://rus-sky.org/history/library/butkevich.htm
http://rus-sky.com/zip/butkevich.zip
http://rus-sky.com/zip/butmi.zip


ɺ
   

ʀ. ɺʚʝʜʝʥʩʢʠʡ  
ʀ.ʅ. ɺʚʝʜʝʥʩʢʠʡ. ʆʧʳʪ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʪʨʝʟʚʦʩʪʠ

65 Kb   

ʄ. ɺʝʙʝʨ
ʅʶʨʝʥʙʝʨʛʩʢʠʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʠ 
ʭʦʣʦʢʦʩʪ

60 Kb    

ɸ. ɺʝʨʭʦʚʩʢʠʡ
ɹʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ: ʧʨʦʙʣʝʤʘ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ

22 Kb   

ʆ ʛʨʝʭʝ ʉʝʨʛʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ

13 Kb  

"ʐʫʚʘʢʠʰʩʢʠʡ" ʤʦʛʠʣʴʥʠʢ ʠ 
"ʎʘʨʩʢʠʝ" ʦʩʪʘʥʢʠ: ʦʙʟʦʨ ʧʨʦʙʣʝʤʳ

14 Kb  

ʈ. ɺʠʣʴʪʦʥ  ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ 160 
Kb

ʀ. ɺʦʣʦʜʩʢʠʡ  ʀʩʪʦʢʠ ʟʣʘ. (ʊʘʡʥʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ) 500 Kb

ʀ. ɺʦʣʦʮʢʠʡ ʇʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴ 294 Kb

ʖ. 
ɺʦʨʦʙʴʝʚʩʢʠʡ

ʇʫʪʴ ʢ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩʫ: ʩʪʫʢ ʚ 
ɿʦʣʦʪʳʝ ʚʨʘʪʘ

335 Kb

ʇʫʪʴ ʚ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩ: ʪʦʯʢʘ ʆʤʝʛʘ 390 Kb

ʖ. 
ɺʦʨʦʙʴʝʚʩʢʠʡ, 
ɽ. ʉʦʙʦʣʝʚʘ

575 Kb

2.620 
Kb

 

ʃ. ʬʦʥ 
ɺʨʘʥʛʝʣʴ

ʅʘʯʝʨʪʘʥʠʝ ʟʚʝʨʷ 26 Kb

ɻ

ʂ.  ɻʠʣʷʨʦʚ  ʊʘʡʥʘ ʊʘʥʴʠ, 50 Kb

ʀ. ɻʣʘʟʫʥʦʚ ʈʦʩʩʠʷ ʨʘʩʧʷʪʘʷ, ʢʥʠʛʘ ʧʝʨʚʘʷ. 854 Kb

ʉ. ɻʣʘʟʴʝʚ ɻʝʥʦʮʠʜ 505 Kb

 ʂʪʦ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʭʦʟʷʠʥ? 80 Kb

http://rus-sky.org/history/library/vvedensky.htm
http://rus-sky.org/history/library/vvedensky.htm
http://rus-sky.com/zip/vvedensky.zip
http://rus-sky.org/history/library/future.htm
http://rus-sky.org/history/library/future.htm
http://rus-sky.com/zip/future.zip
http://rus-sky.com/zip/sergian.zip
http://rus-sky.org/history/library/ostanki.htm
http://rus-sky.org/history/library/ostanki.htm
http://rus-sky.com/zip/ostanki.zip
http://rus-sky.org/history/library/wilton
http://rus-sky.com/zip/wilton.zip
http://rus-sky.org/history/library/volodsky
http://rus-sky.com/zip/volodsky.zip
http://rus-sky.org/history/library/prosvetitel.htm
http://rus-sky.com/zip/prosvetitel.zip
http://rus-sky.org/history/library/gold.htm
http://rus-sky.org/history/library/gold.htm
http://rus-sky.com/zip/gold.zip
http://rus-sky.org/history/library/omega
http://rus-sky.com/zip/omega.zip
http://rus-sky.org/history/library/vorobyevsky
http://rus-sky.com/zip/vorobyevsky.zip
http://rus-sky.org/history/library/vorobyevsky
http://rus-sky.com/zip/vorobyevsky-full.zip
http://rus-sky.org/history/library/wrangel.htm
http://rus-sky.com/zip/wrangel.zip
http://rus-sky.org/history/library/gilyarov.htm
http://rus-sky.com/zip/gilyarov.zip
http://rus-sky.org/history/library/glazunov
http://rus-sky.com/zip/glazunov.zip
http://rus-sky.org/history/library/glazyev
http://rus-sky.com/zip/glazyev1.zip
http://rus-sky.org/history/library/glazyev.htm
http://rus-sky.com/zip/glazyev.zip


ʅ. ɻʦʛʦʣʴ
ɺʳʙʨʘʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʠʟ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ ʩ 
ʜʨʫʟʴʷʤʠ

265 Kb

ʇʨʦʪ. ɻ. 
ɻʦʨʦʜʝʥʮʝʚ

ʆ ʨʠʪʫʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ 112 Kb

ʉ. ɻʨʠʙʘʥʦʚ  ʉʪʘʣʠʥ ʠ ʝʚʨʝʠ 130 Kb

ʃ. ɻʫʥʠʥ  ɻʋʃɸɻ ʇʘʣʝʩʪʠʥʳ 400 Kb

ɻ. ɻʫʩʝʚ  ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʘʧʦʩʪʦʣ ʠ ʘʧʦʩʪʦʣ ʪʨʝʟʚʦʩʪʠ 30 Kb

ɼ

ɺ. ɼʘʣʴ ɿʘʧʠʩʢʘ ʦ ʨʠʪʫʘʣʴʥʳʭ ʫʙʠʡʩʪʚʘʭ 88 Kb

ɺ. ɼʚʦʨʮʦʚ ʅʝʩʢʦʥʯʘʝʤʳʡ ʧʘʪʝʨʠʢ 150 Kb

ɸ. ɼʠʢʠʡ ɽʚʨʝʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʉʉʉʈ 264 Kb

ʈʫʩʩʢʦ-ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʜʠʘʣʦʛ 167 Kb   

ʅʝʠʟʚʨʘʱʝʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʋʢʨʘʠʥʳ-ʈʫʩʠ 
(ʊʦʤ I)

420 Kb   

ʅʝʠʟʚʨʘʱʝʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʋʢʨʘʠʥʳ-ʈʫʩʠ  
(ʊʦʤ II)

690 Kb   

ʄ. ɼʠʪʝʨʠʭʩ
ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠ ʠ ʯʣʝʥʦʚ ɼʦʤʘ 
ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ ʥʘ ʋʨʘʣʝ

358 Kb   

ʄ. ɼʦʣʦʪ ɻʣʘʜʦʤʦʨ 295 Kb   

ʌ. 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ

ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ (ʗʥʚʘʨʴ-ʘʚʛʫʩʪ, 1877 ʛ.) 256 Kb

ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ (ʉʝʥʪʷʙʨʴ-ʥʦʷʙʨʴ, 1877 ʛ.) 120 Kb

ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ (ʗʥʚʘʨʴ, 1881 ʛ.) 49 Kb

ʕ. ɼʨʶʤʦʥ ɽʚʨʝʡʩʢʘʷ ʌʨʘʥʮiʷ 500 Kb

ɼ. ɼʶʢ ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʛʣʘʟʘʤʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘ 435 Kb

ɽ. ɼʶʨʠʥʛ ɽʚʨʝʡʩʢiʡ ʚʦʧʨʦʩʲ 225 Kb

http://rus-sky.org/history/library/gogol.htm
http://rus-sky.org/history/library/gogol.htm
http://rus-sky.com/zip/gogol.zip
http://rus-sky.org/history/library/gorodencev.htm
http://rus-sky.com/zip/gorodencev.zip
http://rus-sky.org/history/library/gribanov.htm
http://rus-sky.com/zip/gribanov.zip
http://rus-sky.com/zip/gunin.zip
http://rus-sky.org/history/library/gusev.htm
http://rus-sky.com/zip/gusev.zip
http://rus-sky.org/history/library/dal.htm
http://rus-sky.com/zip/dal.zip
http://rus-sky.org/history/library/dvortsov.htm
http://rus-sky.com/zip/dvortsov.zip
http://rus-sky.org/history/library/diky_frm.htm
http://rus-sky.com/zip/diky.zip
http://rus-sky.org/history/library/dialog.htm
http://rus-sky.com/zip/Dialog.zip
http://rus-sky.org/history/library/dikiy
http://rus-sky.com/zip/dikiy1.zip
http://rus-sky.org/history/library/dikiy
http://rus-sky.com/zip/dikiy2.zip
http://rus-sky.org/history/library/diterihs.htm
http://rus-sky.org/history/library/diterihs.htm
http://rus-sky.com/zip/diterihs.zip
http://rus-sky.org/history/library/dolot.htm
http://rus-sky.com/zip/dolot.zip
http://rus-sky.org/history/library/dostoevsky_25.htm
http://rus-sky.com/zip/dostoevsky25.zip
http://rus-sky.org/history/library/dostoevsky_26.htm
http://rus-sky.com/zip/dostoevsky26.zip
http://rus-sky.org/history/library/dostoevsky_27.htm
http://rus-sky.com/zip/dostoevsky27.zip
http://rus-sky.org/history/library/drumon1.htm
http://rus-sky.com/zip/drumon.zip
http://rus-sky.org/history/library/duke
http://rus-sky.com/zip/duke.zip
http://rus-sky.org/history/library/during.htm
http://rus-sky.com/zip/during.zip


ɽ

ɺ. ɽʤʝʣʴʷʥʦʚ

ʆʜʥʦʙʦʢʠʡ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʠʣʠ 
ʉʪʘʣʠʥʠʟʤ ï ʵʪʦ ʘʟʠʘʪʩʢʠʡ ʩʧʦʩʦʙ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ

54 Kb

ɾ

ʅ. ɾʝʚʘʭʦʚ ʇʨʠʯʠʥʳ ʛʠʙʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ 18 Kb   

ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ 122 Kb

ʇ. ɾʠʣʴʷʨ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ II ʠ ʝʛʦ ʩʝʤʴʷ 21 Kb

ɿ

ɻ. 
ɿʘʤʳʩʣʦʚʩʢʠʡ

ʉʘʨʘʪʦʚʩʢʦʝ ʜʝʣʦ 1853 ʛ. 30 Kb   

ʇʨʦʪ. ɿʥʦʩʢʦ-
ɹʦʨʦʚʩʢʠʡ

ɺ ʟʘʱʠʪʫ ʧʨʘʚʜʳ 240 Kb   

ʀ

ɺ. ʀʚʘʥʦʚ ʊʘʡʥʳ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ 56 Kb   

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʤʠʨ ʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ 101 Kb   

ʀ. ʀʚʘʥʦʚ ɸʥʘʬʝʤʘ 517 Kb  

ʀ. ʀʣʴʠʥ ʇʦʶʱʝʝ ʩʝʨʜʮʝ. ʂʥʠʛʘ ʪʠʭʠʭ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʡ 100 Kb

  ʆʩʥʦʚʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 75 Kb

ɸ. ʀʣʴʠʥʩʢʘʷ ʉʪʘʨʮʳ ʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʥʷʭ 113 Kb

http://rus-sky.org/history/library/emelyanov.htm
http://rus-sky.org/history/library/emelyanov.htm
http://rus-sky.org/history/library/emelyanov.htm
http://rus-sky.com/zip/emelyanov.zip
http://rus-sky.org/history/library/zhevahov.htm
http://rus-sky.com/zip/zhevahov.zip
http://www.rus-sky.com/gosudarstvo/empire.htm
http://rus-sky.com/zip/zhevakho.zip
http://rus-sky.org/history/library/zhilyar.htm
http://rus-sky.com/zip/zhilyar.zip
http://rus-sky.org/history/library/zamysl.html
http://rus-sky.com/zip/zamysl.zip
http://rus-sky.org/history/library/znosco-borovsky.htm
http://rus-sky.com/zip/znosco-borovsky.zip
http://rus-sky.com/zip/secrets.zip
http://rus-sky.org/history/library/ivanov.htm
http://rus-sky.com/zip/ivanov.zip
http://rus-sky.org/history/library/1993/
http://rus-sky.com/zip/anafema.zip
http://rus-sky.org/history/library/ilyin.htm
http://rus-sky.org/history/library/ilyin.htm
http://rus-sky.com/zip/ilyin.zip
http://rus-sky.org/history/library/iljin2.htm
http://rus-sky.com/zip/iljin2.zip
http://rus-sky.org/history/library/starzy.htm
http://rus-sky.com/zip/starzy.zip


ʄʠʪʨ. ʀʦʘʥʥ 
(ʉʥʳʯʝʚ)

ɹʠʪʚʘ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ 16 Kb   

ʊʚʦʨʮʳ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʚ 53 Kb   

ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʜʫʭʘ 328 Kb

ʉʪʦʷʥʠʝ ʚ ʚʝʨʝ (ʆʯʝʨʢʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʩʤʫʪʳ) 295 Kb

ʂ

ʄ. 
ʂʘʣʘʰʥʠʢʦʚ, 
ʖ. ʂʨʫʧʥʦʚ

 ɻʥʝʚ ʦʨʢʘ 682 Kb

ʉ.ʇ. 
ʂʘʣʘʰʥʠʢʦʚ

 
ɹʦʣʴʰʦʝ "ʧʦʯʝʤʫ?" ʠʣʠ "ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʧʣʘʥ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ"

209 Kb

ʈ. ʂʘʨʪʴʝ
ʊʘʡʥʳ ʚʦʡʥʳ (ʧʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤ ʅʶʨʥʙʝʨʛʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘ)

184 Kb

ʄ. ʂʝʥʥʝʜʠ ɼʝʥʴʛʠ ʙʝʟ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʠ ʠʥʬʣʷʮʠʠ 760 Kb

ʉ. ʂʠʨʠʙʝʡ  ɹʣʠʟʢʠʡ ʎʘʨʴ 40 Kb

  ʇʘʚʣʦʚʩʢʠʡ ʛʦʙʝʣʝʥ 367 Kb

ɼʞ. ɼ. 
ʂʣʠʝʨ.  

ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʝʚʨʝʝʚ 425 Kb

ɸ. ʂʣʠʤʦʚ
ʗʜʦʚʠʪʳʝ ʨʳʙʳ (ʉʠʦʥʠʩʪʳ ʠ ʤʘʩʦʥʳ ʚ 
ʗʧʦʥʠʠ)

60 Kb

ɺ. ʂʦʞʠʥʦʚ  
ɺ. ʂʦʞʠʥʦʚ. ʈʦʩʩʠʷ. ɺʝʢ ʍʍ.,  (ʂʥʠʛʘ 
1. 1901-1939 ʛʛ.) ʏʘʩʪʴ 1.

225 Kb

  
ɺ. ʂʦʞʠʥʦʚ. ʈʦʩʩʠʷ. ɺʝʢ ʍʍ.,  (ʂʥʠʛʘ 
1. 1901-1939 ʛʛ.) ʏʘʩʪʴ 2.

480 Kb

 "ʏʝʨʥʦʩʦʪʝʥʮʳ" ʠ ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ 353 Kb

ʉʚʷʱ. ɸ. 
ʂʦʣʝʩʥʠʢʦʚ

 
ʊʘʡʥʦʚʠʜʝʮ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʩʚ. 
ʀʦʘʥʥʘ ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ ʠ ʧʫʪʴ ʢ ʝʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ

87 Kb

ʅ. 
ʂʦʥʜʨʘʪʝʥʢʦ

ɿʘʛʦʚʦʨ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ 24 Kb

ɺ. ʂʦʤʣʝʚ  
ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʩʝʤʴʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ II

60 Kb

http://rus-sky.org/history/library/bitva.htm
http://rus-sky.com/zip/bitva.zip
http://rus-sky.org/history/library/tvor_kat.htm
http://rus-sky.com/zip/tvor_kat.zip
http://rus-sky.org/history/library/samoderj.htm
http://rus-sky.com/zip/samoderj.zip
http://rus-sky.org/history/library/ioann1.htm
http://rus-sky.com/zip/ioann.zip
http://rus-sky.com/zip/kalashnikov.zip
http://rus-sky.com/zip/kalashnikov1.zip
http://rus-sky.com/zip/kalashnikov1.zip
http://rus-sky.com/zip/kalashnikov1.zip
http://rus-sky.org/history/library/kartye.htm
http://rus-sky.com/zip/kartye.zip
http://rus-sky.org/history/library/kennedy
http://rus-sky.com/zip/kennedy.zip
http://rus-sky.org/history/library/kiribey.htm
http://rus-sky.com/zip/kiribey.zip
http://rus-sky.org/history/library/kiribey1/index.htm
http://rus-sky.com/zip/kiribey1.zip
http://rus-sky.org/history/library/klier
http://rus-sky.com/zip/klier.zip
http://rus-sky.org/history/library/klimov.htm
http://rus-sky.org/history/library/klimov.htm
http://rus-sky.com/zip/klimov.zip
http://rus-sky.org/history/library/kozhinov
http://rus-sky.com/zip/kozhinov20-1.zip
http://rus-sky.org/history/library/kozhinov
http://rus-sky.com/zip/kozhinov20-2.zip
http://rus-sky.org/history/library/kozhinov.htm
http://rus-sky.com/zip/kozhinov.zip
http://rus-sky.org/history/library/kolesnikov.htm
http://rus-sky.org/history/library/kolesnikov.htm
http://rus-sky.org/history/library/kolesnikov.htm
http://rus-sky.org/history/library/kolesnikov.htm
http://rus-sky.com/zip/kolesnikov.zip
http://rus-sky.org/history/library/kondrat.htm
http://rus-sky.com/zip/Kondrat.zip
http://rus-sky.org/history/library/komlev1.htm
http://rus-sky.org/history/library/komlev1.htm
http://rus-sky.com/zip/komlev1.zip


 ʊʘʡʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ɺʝʣʠʢʠʡ ʨʘʩʢʦʣ 60 Kb

ʇ. ʂʨʘʩʥʦʚ ʎʘʨʝʫʙʠʡʮʳ 390 Kb

  Largo 554 
Kb

  ɺʳʧʘʰʴ 563 
Kb

ʄ. ʂʨʘʚʮʦʚʘ  
ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʩʚʷʪʳʭ 
ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ 

200 Kb

ʀ. 
ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ

ʅʦʚʳʷ ʛʨʦʟʥʳʷ ʉʣʦʚʘ ñʆ ʉʪʨʘʰʥʦʤ 
ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʉʫʜʝ ɹʦʞʠʝʤ, ʛʨʷʜʫʱʝʤ ʠ 
ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʝʤʩʷò

140 Kb

ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ɼʥʝʚʥʠʢ 70 Kb

ʇʨʦʨʦʯʝʩʢʦʝ ʚʠʜʝʥʠʝ ʦ ʩʫʜʴʙʘʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʤʠʨʘ

10 Kb

ɺ. 
ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʘʷ 
(ʈʦʯʝʩʪʝʨ)

ʄʝʨʪʚʘʷ ʧʝʪʣʷ 225 Kb

ʆ.ʅ. 
ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʘʷ-
ʈʦʤʘʥʦʚʘ

 ʏʫʜʦ ʥʘ ʈʫʩʩʢʦʡ ɻʦʣʛʦʬʝ 55 Kb

ɺ. ʂʫʟʥʝʮʦʚ  ʊʘʡʥʘ ʛʠʙʝʣʠ ɽʩʝʥʠʥʘ 445 Kb

ɸ. ʂʫʟʴʤʠʯ ʈʘʩʧʷʪʘʷ ʩʪʨʘʥʘ (ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ) 64 Kb

ʅ. ʂʫʩʘʢʦʚ  ʇʘʤʷʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 55 Kb

ʃ

ʀ. ʃʘʚʨʝʥʴʝʝʚ  ʇʦʩʣʝʩʣʦʚʠʝ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 265 Kb

ɼ-ʨ 
ʃʘʥʜʦʚʩʢʠʡ

 ʂʨʘʩʥʘʷ ʩʠʤʬʦʥʠʷ 90 Kb   

ʀ. ʃʘʪʳʰʝʚ  ʂʘʢ ʗʧʦʥʠʷ ʧʦʭʠʪʠʣʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʟʦʣʦʪʦ 540 Kb   

ʉʙʦʨʥʠʢ 
ʩʪʘʪʝʡ ʦ. 
ʃʴʚʘ ʃʝʙʝʜʝʚʘ

 ʆʪʝʮ ʃʝʚ - ʙʦʛʦʩʣʦʚ ɿʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡ 70 Kb   

http://rus-sky.org/history/library/komlev.htm
http://rus-sky.com/zip/komlev.zip
http://rus-sky.org/history/library/krasnov1.htm
http://rus-sky.com/zip/krasnov.zip
http://rus-sky.org/history/library/krasnov1/krasnov1.htm
http://rus-sky.com/zip/krasnov1.zip
http://rus-sky.org/history/library/krasnov2/krasnov1.htm
http://rus-sky.com/zip/krasnov2.zip
http://www.rus-sky.org/history/library/kravtzova/
http://www.rus-sky.org/history/library/kravtzova/
http://rus-sky.com/zip/kravtzova.zip
http://rus-sky.org/history/library/ikrwords.htm
http://rus-sky.com/zip/ikrwords.zip
http://rus-sky.org/history/library/ioann-kr.htm
http://rus-sky.com/zip/ioann-kr.zip
http://rus-sky.org/history/library/proroch.htm
http://rus-sky.org/history/library/proroch.htm
http://rus-sky.com/zip/proroch.zip
http://rus-sky.org/history/library/kryzhnv.htm
http://rus-sky.com/zip/kryzhnv.zip
http://rus-sky.org/history/library/kulikov-roman.htm
http://rus-sky.com/zip/kulikov-roman.zip
http://rus-sky.org/history/library/kuznetzov
http://rus-sky.com/zip/kuznetzov.zip
http://rus-sky.org/history/library/kuzmitch.htm
http://rus-sky.com/zip/kuzmitch.zip
http://rus-sky.org/history/library/kusakov.htm
http://rus-sky.com/zip/kusakov.zip
http://rus-sky.org/history/library/lavrentyev.htm
http://rus-sky.com/zip/lavrentyev.zip
http://rus-sky.org/history/library/landovsky.htm
http://rus-sky.com/zip/landovsky.zip
http://rus-sky.org/history/library/latyshev/index.htm
http://rus-sky.com/zip/latyshev.zip
http://rus-sky.org/history/library/lebedev1.htm
http://rus-sky.com/zip/lebedev1.zip


ʠʝʨʦʤʦʥ. 
ʇʘʥʪʝʣʝʠʤʦʥ 
(ʃʝʜʠʥ)

ʂʦʟʥʠ ʙʝʩʦʚʩʢʠʝ 110 Kb   

ʠʝʨʦʤʦʥ. 
ʇʘʥʪʝʣʝʠʤʦʥ 
(ʃʝʜʠʥ)

ʅʝʚʠʜʠʤʘʷ ʙʠʪʚʘ. ʂʦʟʥʠ ʙʝʩʦʚʩʢʠʝ 
ʧʨʦʪʠʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ

165 Kb   

 550 Kb   

ɼ. ʃʸʪʠʯ ɼʨʘʤʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 80 Kb   

ʄ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ

ɼʨʝʚʥʷʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʀʩʪʦʨʠʷ ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦ ʢʦʥʯʠʥʳ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʗʨʦʩʣʘʚʘ ʇʝʨʚʦʛʦ ʠʣʠ 
ʜʦ 1054 ʛʦʜʘ

150 Kb   

ʖ. ʃʫʢʠʥ ɺ ʤʠʨʝ ʩʠʤʚʦʣʦʚ 106 Kb   

ʂʥʠʛʠ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ ʜʣʷ MS Word ʚʝʨʩʠʠ 6.0 ʠ ʩʪʘʨʰʝ. ʊʝʢʩʪ ʦʪʬʦʨʤʘʪʠʨʦʚʘʥ ʜʣʷ 
ʧʝʯʘʪʠ ʚ ʜʚʝ ʢʦʣʦʥʢʠ ʧʨʠ ʘʣʴʙʦʤʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʣʠʩʪʘ, ʬʦʨʤʘʪ ʙʫʤʘʛʠ Letter 
(8ʭ11 in) ʠʣʠ A4. ʂʘʞʜʳʡ doc-ʬʘʡʣ ʟʘʘʨʭʠʚʠʨʦʚʘʥ WinZip 6.3-8.0. ʂʥʠʛʠ 
ʨʘʩʩʳʣʘʶʪʩʷ ʦʙʲʝʤʘʤʠ, ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʤʠ ʨʘʟʤʝʨ ɺʘʰʝʛʦ ʧʦʯʪʦʚʦʛʦ ʷʱʠʢʘ.

ʄʦʡ e-mail (ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ):      
ɽʩʣʠ ɺʳ ʦʰʠʙʣʠʩʴ ʚ ʥʘʧʠʩʘʥʠʠ e-mail, ʤʳ ʥʝ ʩʤʦʞʝʤ ʩ ɺʘʤʠ ʩʚʷʟʘʪʴʩʷ.

ʈʘʟʤʝʨ ʧʦʯʪʦʚʦʛʦ ʷʱʠʢʘ (ʝʩʣʠ ʟʥʘʝʪʝ): 

                
           (ʅʝ ʥʘʞʠʤʘʡʪʝ ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ ʨʘʟʘ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ)

ɼʘʣʝʝ  >>>  ʄ-ʗ, ʢʥʠʛʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʘʚʪʦʨʦʚ, ʩʙʦʨʥʠʢʠ  >>>

 ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 12.07.06    
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Index of /zip

 Name                    Last modified       Size  Description

 Parent Directory        14-Mar-2007 07:48      -  

 1913.zip                29-Jul-2004 22:47   398k  

 Alexandr.zip            29-Jul-2004 22:47    92k  

 Alexey.zip              29-Jul-2004 22:47   101k  

 Before.zip              29-Jul-2004 22:50    87k  

 Black100.zip            29-Jul-2004 22:51   161k  

 DEVIL.zip               29-Jul-2004 22:54    46k  

 Dekabristy.zip          29-Jul-2004 22:54    88k  

 Dialog.zip              29-Jul-2004 22:54   166k  

 EUROPIA.zip             29-Jul-2004 23:18    80k  

 Ekatern.zip             29-Jul-2004 22:58    97k  

 Intellectuals.zip       29-Jul-2004 23:23   313k  

 Kondrat.zip             29-Jul-2004 23:25    14k  

 LastStep.zip            29-Jul-2004 23:28   382k  

 MYTHS.zip               29-Jul-2004 23:34    61k  

 NIKOLAY.zip             29-Jul-2004 23:35    41k  

 New.zip                 29-Jul-2004 23:35    27k  

 Opponent.zip            29-Jul-2004 23:36   232k  

 PAVEL.zip               29-Jul-2004 23:37    86k  

 PETR.zip                29-Jul-2004 23:37   153k  
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 PUSHKIN.zip             29-Jul-2004 23:43   1.0M  

 Power.zip               29-Jul-2004 23:41   420k  

 Pushkin&masons.zip      29-Jul-2004 23:42   148k  

 RESULTS.zip             29-Jul-2004 23:45    30k  

 Speech.zip              30-Jul-2004 01:04   634k  

 Talmud.zip              30-Jul-2004 01:06   127k  

 _index.txt              27-Mar-2006 03:06    18k  

 _vti_cnf/               22-Aug-2004 12:45      -  

 aksakov.zip             29-Jul-2004 22:47   175k  

 akvilonov.zip           29-Jul-2004 22:47    43k  

 anafema.zip             29-Jul-2004 22:47   514k  

 antoniy.zip             29-Jul-2004 22:47    38k  

 antony1.zip             29-Jul-2004 22:47    15k  

 archvs.zip              29-Jul-2004 22:48   578k  

 arutnv.zip              29-Jul-2004 22:48   756k  

 avel.zip                29-Jul-2004 22:48   112k  

 averkiy.zip             29-Jul-2004 22:49   513k  

 barsov1.zip             29-Jul-2004 22:49   628k  

 barsov2.zip             29-Jul-2004 22:49   493k  

 bashilov1.zip           29-Jul-2004 22:50   969k  

 bashilov2.zip           29-Jul-2004 22:50   739k  

 berberova.zip           29-Jul-2004 22:51   439k  

 bitva.zip               29-Jul-2004 22:51    16k  

 bogatgos.zip            29-Jul-2004 22:51   137k  

 bogolubv.zip            29-Jul-2004 22:51   632k  

http://www.rus-sky.com/zip/PUSHKIN.zip
http://www.rus-sky.com/zip/Power.zip
http://www.rus-sky.com/zip/Pushkin&masons.zip
http://www.rus-sky.com/zip/RESULTS.zip
http://www.rus-sky.com/zip/Speech.zip
http://www.rus-sky.com/zip/Talmud.zip
http://www.rus-sky.com/zip/_index.txt
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http://www.rus-sky.com/zip/aksakov.zip
http://www.rus-sky.com/zip/akvilonov.zip
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http://www.rus-sky.com/zip/antony1.zip
http://www.rus-sky.com/zip/archvs.zip
http://www.rus-sky.com/zip/arutnv.zip
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http://www.rus-sky.com/zip/barsov2.zip
http://www.rus-sky.com/zip/bashilov1.zip
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 bogoslovie.zip          29-Jul-2004 22:51    42k  

 bolotin.zip             29-Jul-2004 22:51   334k  

 bondarev.zip            29-Jul-2004 22:52   321k  

 brachev.zip             29-Jul-2004 22:52    28k  

 brafman.zip             29-Jul-2004 22:52   203k  

 britton.zip             29-Jul-2004 22:52   168k  

 bronzov.zip             29-Jul-2004 22:52    33k  

 butkevich.zip           29-Jul-2004 22:52   194k  

 butmi.zip               29-Jul-2004 22:52   193k  

 bylight.zip             29-Jul-2004 22:52   213k  

 bzhezins.zip            29-Jul-2004 22:52   254k  

 catech.zip              29-Jul-2004 22:53   181k  

 cheltsov.zip            29-Jul-2004 22:53   126k  

 chernov-f.zip           29-Jul-2004 22:53   405k  

 chernov.zip             29-Jul-2004 22:53    31k  

 conspect.zip            29-Jul-2004 22:53    56k  

 couleman.zip            29-Jul-2004 22:53   340k  

 cundel.zip              29-Jul-2004 22:54   677k  

 dairy.zip               29-Jul-2004 22:54    84k  

 dal.zip                 29-Jul-2004 22:54    87k  

 dar.zip                 29-Jul-2004 22:54   244k  

 diaris1.zip             29-Jul-2004 22:54   438k  

 diaris2.zip             29-Jul-2004 22:55   357k  

 dikiy1.zip              29-Jul-2004 22:55   420k  

 dikiy2.zip              29-Jul-2004 22:55   687k  

http://www.rus-sky.com/zip/bogoslovie.zip
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http://www.rus-sky.com/zip/bylight.zip
http://www.rus-sky.com/zip/bzhezins.zip
http://www.rus-sky.com/zip/catech.zip
http://www.rus-sky.com/zip/cheltsov.zip
http://www.rus-sky.com/zip/chernov-f.zip
http://www.rus-sky.com/zip/chernov.zip
http://www.rus-sky.com/zip/conspect.zip
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 diktat.zip              29-Jul-2004 22:55   162k  

 diky.zip                29-Jul-2004 22:55   264k  

 diterihs.zip            29-Jul-2004 22:56   357k  

 dobrotolubie.zip        29-Jul-2004 22:56   229k  

 docs.zip                29-Jul-2004 22:56   113k  

 documents.zip           29-Jul-2004 22:56   263k  

 dolot.zip               29-Jul-2004 22:56   295k  

 doronin.zip             29-Jul-2004 22:56   223k  

 dostoevsky25.zip        29-Jul-2004 22:56   255k  

 dostoevsky26.zip        29-Jul-2004 22:57   120k  

 dostoevsky27.zip        29-Jul-2004 22:57    48k  

 drumon.zip              29-Jul-2004 22:57   500k  

 duke.zip                29-Jul-2004 22:57   434k  

 during.zip              29-Jul-2004 22:57   224k  

 dvortsov.zip            29-Jul-2004 22:57   149k  

 education.zip           29-Jul-2004 22:57    87k  

 emelyanov.zip           29-Jul-2004 22:58    70k  

 emigration1.zip         29-Jul-2004 22:58   653k  

 emigration2.zip         29-Jul-2004 22:58   583k  

 empire.rar              29-Jul-2004 23:18  33.6M  

 eng-ru.zip              29-Jul-2004 23:18   353k  

 february.zip            29-Jul-2004 23:18    75k  

 feder.zip               29-Jul-2004 23:18   120k  

 filimonov.zip           08-Oct-2004 17:57   523k  

 fomin.zip               29-Jul-2004 23:19   883k  
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http://www.rus-sky.com/zip/diky.zip
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http://www.rus-sky.com/zip/documents.zip
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http://www.rus-sky.com/zip/education.zip
http://www.rus-sky.com/zip/emelyanov.zip
http://www.rus-sky.com/zip/emigration1.zip
http://www.rus-sky.com/zip/emigration2.zip
http://www.rus-sky.com/zip/empire.rar
http://www.rus-sky.com/zip/eng-ru.zip
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 ford.zip                29-Jul-2004 23:19   255k  

 future.zip              29-Jul-2004 23:19    28k  

 gilyarov.zip            29-Jul-2004 23:19    50k  

 glazunov.zip            29-Jul-2004 23:20   853k  

 glazyev.zip             29-Jul-2004 23:20    81k  

 glazyev1.zip            29-Jul-2004 23:20   504k  

 gogispvd.zip            29-Jul-2004 23:20    74k  

 goglitur.zip            29-Jul-2004 23:20    54k  

 gogol.zip               29-Jul-2004 23:20   266k  

 gold.zip                29-Jul-2004 23:22   334k  

 gorodencev.zip          29-Jul-2004 23:22   112k  

 graf.zip                29-Jul-2004 23:22   107k  

 gribanov.zip            29-Jul-2004 23:23   132k  

 gunin.zip               29-Jul-2004 23:23   398k  

 gusev.zip               29-Jul-2004 23:23    30k  

 hr.zip                  29-Jul-2004 23:23    60k  

 ikrwords.zip            29-Jul-2004 23:23   136k  

 iljin2.zip              29-Jul-2004 23:23    74k  

 ilyin.zip               29-Jul-2004 23:23    97k  

 incubuses.zip           29-Jul-2004 23:23   115k  

 ioann-kr.zip            29-Jul-2004 23:23    69k  

 ioann.zip               29-Jul-2004 23:24   292k  

 ivanov.zip              29-Jul-2004 23:24   101k  

 kalashnikov.zip         29-Jul-2004 23:24   682k  

 kalashnikov1.zip        27-Mar-2006 03:06   208k  
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 kartye.zip              29-Jul-2004 23:24   183k  

 katexzis.zip            29-Jul-2004 23:24    30k  

 kennedy.zip             29-Jul-2004 23:25   758k  

 kiribey.zip             29-Jul-2004 23:25    39k  

 kiribey1.zip            02-Feb-2006 21:28   267k  

 klier.zip               29-Jul-2004 23:25   424k  

 klimov.zip              29-Jul-2004 23:25    58k  

 kolchak.zip             29-Jul-2004 23:25   404k  

 kolesnikov.zip          29-Jul-2004 23:25    87k  

 komlev.zip              29-Jul-2004 23:25    58k  

 komlev1.zip             29-Jul-2004 23:25    57k  

 korzhakov.zip           29-Jul-2004 23:26   252k  

 kozenkov.zip            29-Jul-2004 23:26   515k  

 kozhinov.zip            29-Jul-2004 23:26   352k  

 kozhinov20-1.zip        29-Jul-2004 23:26   225k  

 kozhinov20-2.zip        29-Jul-2004 23:27   480k  

 krasnov.zip             29-Jul-2004 23:27   390k  

 krasnov1.zip            12-Apr-2005 17:02   553k  

 krasnov2.zip            09-Aug-2005 17:03   562k  

 kravtzova.zip           29-Jul-2004 23:27   198k  

 krestovsky.zip          29-Jul-2004 23:27   130k  

 kryzhnv.zip             29-Jul-2004 23:27   223k  

 kulikov-roman.zip       29-Jul-2004 23:27    53k  

 kusakov.zip             29-Jul-2004 23:27    56k  

 kuzmitch.zip            29-Jul-2004 23:27    94k  
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 kuznetzov.zip           29-Jul-2004 23:28   444k  

 kuznetzov1.zip          29-Jul-2004 23:28    63k  

 landau.zip              29-Jul-2004 23:28    42k  

 landovsky.zip           29-Jul-2004 23:28    99k  

 latyshev.zip            29-Jul-2004 23:28   537k  

 lavrentyev.zip          05-Sep-2004 03:07   264k  

 lebedev.zip             29-Jul-2004 23:28   123k  

 lebedev1.zip            29-Jul-2004 23:28    70k  

 lebedev_10.zip          29-Jul-2004 23:29   311k  

 ledin.zip               29-Jul-2004 23:29   107k  

 ledin1.zip              29-Jul-2004 23:29   163k  

 legend.zip              29-Jul-2004 23:29    96k  

 leonov.zip              29-Jul-2004 23:29   550k  

 letich.zip              29-Jul-2004 23:29    79k  

 liturgia.zip            29-Jul-2004 23:29    50k  

 lomonosv.zip            29-Jul-2004 23:29   148k  

 mak0.zip                29-Jul-2004 23:30   400k  

 mak0pdf.zip             22-Aug-2004 20:37   1.8M  

 mak1.zip                29-Jul-2004 23:30   308k  

 mak10.zip               29-Jul-2004 23:30   554k  

 mak2.zip                29-Jul-2004 23:30   378k  

 mak3.zip                29-Jul-2004 23:31   390k  

 mak4.zip                29-Jul-2004 23:31   350k  

 mak5.zip                29-Jul-2004 23:31   527k  

 mak6.zip                29-Jul-2004 23:31   618k  
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 mak7.zip                29-Jul-2004 23:32   256k  

 mak8.zip                29-Jul-2004 23:32   483k  

 mak9.zip                29-Jul-2004 23:32   798k  

 makarov.zip             29-Jul-2004 23:32    29k  

 maksimov.zip            29-Jul-2004 23:33   238k  

 markov1.zip             29-Jul-2004 23:33   237k  

 marks.zip               29-Jul-2004 23:33    45k  

 marx.zip                29-Jul-2004 23:33    33k  

 menshikov.zip           29-Jul-2004 23:33   200k  

 menshikov2.zip          29-Jul-2004 23:33   548k  

 menshikov3.zip          29-Jul-2004 23:34   516k  

 mironov.zip             29-Jul-2004 23:34   199k  

 mironov6.zip            16-Apr-2005 03:42   225k  

 mironova.zip            29-Jul-2004 23:34   115k  

 murahovsky.zip          29-Jul-2004 23:34   121k  

 narmon.zip              29-Jul-2004 23:34   504k  

 naumovich.zip           29-Jul-2004 23:34    90k  

 nazarov.zip             29-Jul-2004 23:34   115k  

 nazarovm.zip            29-Jul-2004 23:35   714k  

 nechvold.zip            29-Jul-2004 23:35   107k  

 nikodim.zip             29-Jul-2004 23:35   250k  

 nikon.zip               29-Jul-2004 23:35   314k  

 nikon1.zip              29-Jul-2004 23:36   553k  

 nilus.zip               29-Jul-2004 23:36    20k  

 nilus_ta.zip            29-Jul-2004 23:36   210k  
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 noinn.doc               01-Mar-2005 18:49   173k  

 noinn1.doc              01-Mar-2005 18:49    31k  

 noinn2.doc              01-Mar-2005 18:49   129k  

 noinn3.doc              01-Mar-2005 18:49    72k  

 ogpu.zip                29-Jul-2004 23:36    31k  

 omega.zip               29-Jul-2004 23:36   386k  

 orthodox.zip            29-Jul-2004 23:36    32k  

 ostanki.zip             29-Jul-2004 23:36    18k  

 ostr1-2.zip             29-Jul-2004 23:37   670k  

 ostr3-4.zip             29-Jul-2004 23:37   409k  

 overman.zip             29-Jul-2004 23:37   112k  

 paisiy.zip              29-Jul-2004 23:37   330k  

 petrushevsky.zip        29-Jul-2004 23:37    50k  

 plat-r.zip              29-Jul-2004 23:38   352k  

 plat3-1.zip             29-Jul-2004 23:38   561k  

 plat3-2.zip             29-Jul-2004 23:38   498k  

 plat5-1.zip             29-Jul-2004 23:39   372k  

 plat5-2.zip             29-Jul-2004 23:39   496k  

 plat6-1.zip             29-Jul-2004 23:39   399k  

 plat6-2.zip             29-Jul-2004 23:39   271k  

 plat7.zip               29-Jul-2004 23:39   115k  

 plat8.zip               29-Jul-2004 23:40   705k  

 plat9.zip               29-Jul-2004 23:40   588k  

 platonov1-1.zip         29-Jul-2004 23:40   386k  

 platonov1-2.zip         29-Jul-2004 23:41   331k  
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 platonovs.zip           27-Jan-2006 04:26    67k  

 pobed.zip               29-Jul-2004 23:41   134k  

 pobed1.zip              29-Jul-2004 23:41   164k  

 poselyanin.zip          29-Jul-2004 23:41   777k  

 pozdnyaev.zip           29-Jul-2004 23:42   280k  

 pranaitis.zip           29-Jul-2004 23:42    55k  

 proroch.zip             29-Jul-2004 23:42    11k  

 prosvetitel.zip         29-Jul-2004 23:42   288k  

 protokols.zip           29-Jul-2004 23:42    62k  

 rakrossii.zip           29-Jul-2004 23:43   438k  

 ramsey.zip              29-Jul-2004 23:43   109k  

 rasputin.zip            29-Jul-2004 23:43   244k  

 rc1.zip                 29-Jul-2004 23:44   670k  

 rc2.zip                 29-Jul-2004 23:44   707k  

 rc3.zip                 29-Jul-2004 23:44   679k  

 rc4.zip                 29-Jul-2004 23:45   709k  

 rc5.zip                 29-Jul-2004 23:45   788k  

 reading.zip             29-Jul-2004 23:45    25k  

 rid1.zip                29-Jul-2004 23:46   430k  

 rid2.zip                29-Jul-2004 23:46   395k  

 rid3.zip                29-Jul-2004 23:46    47k  

 roman.zip               29-Jul-2004 23:46    78k  

 rozanov.zip             29-Jul-2004 23:46    17k  

 rus_id.zip              29-Jul-2004 23:46   357k  

 rusakov.zip             29-Jul-2004 23:46   631k  
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 rusofobia.zip           29-Jul-2004 23:47    99k  

 rusofobia10.zip         29-Jul-2004 23:47    46k  

 russ1.zip               29-Jul-2004 23:47   377k  

 russ2.zip               29-Jul-2004 23:47   609k  

 russ3.zip               29-Jul-2004 23:48   618k  

 russ4.zip               29-Jul-2004 23:48   604k  

 safonov.zip             30-Jul-2004 02:11    37k  

 samoderj.zip            30-Jul-2004 00:54   328k  

 secrets.zip             30-Jul-2004 00:54    55k  

 sergian.zip             30-Jul-2004 00:54    16k  

 shabelsk.zip            30-Jul-2004 00:59   628k  

 shafarevich.zip         30-Jul-2004 00:59   493k  

 shfrvich.zip            30-Jul-2004 00:59    58k  

 shmakov-r1.zip          30-Jul-2004 01:00   463k  

 shmakov-r2.zip          30-Jul-2004 01:00   534k  

 shmakov1.zip            30-Jul-2004 01:00   444k  

 shmakov2.zip            30-Jul-2004 01:01   513k  

 skit.zip                30-Jul-2004 01:01    34k  

 skrynnikov.zip          30-Jul-2004 01:01   238k  

 slnvtch.zip             30-Jul-2004 01:02   150k  

 slovar.zip              30-Jul-2004 01:02    86k  

 slvn.zip                30-Jul-2004 01:01   575k  

 sobolev.zip             30-Jul-2004 01:02   190k  

 sobolev1.zip            30-Jul-2004 01:02   144k  

 sokolov.zip             30-Jul-2004 01:02   324k  
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 sokolovb.zip            30-Jul-2004 01:02   356k  

 soln1.zip               30-Jul-2004 01:03   444k  

 soln2.zip               30-Jul-2004 01:03   383k  

 solouhin.zip            30-Jul-2004 01:03   121k  

 solouhin1.zip           30-Jul-2004 01:03   322k  

 sophrony.zip            30-Jul-2004 01:03   151k  

 spisok.doc              27-Mar-2006 03:06   147k  

 startzev.zip            30-Jul-2004 01:04    63k  

 starzy.zip              30-Jul-2004 01:04   113k  

 stelmashenko.zip        30-Jul-2004 01:04    39k  

 stolypin.zip            30-Jul-2004 01:04    64k  

 stolypin_sb.zip         30-Jul-2004 01:04   414k  

 strelec.zip             30-Jul-2004 01:04   178k  

 sulakshin.zip           30-Jul-2004 01:05   258k  

 surguchev.zip           30-Jul-2004 01:05   117k  

 sutton.zip              30-Jul-2004 01:05   692k  

 sutton1.zip             30-Jul-2004 01:05   381k  

 sutton2.zip             30-Jul-2004 01:06   171k  

 symbols.zip             30-Jul-2004 01:06   106k  

 talkov.zip              30-Jul-2004 01:06    38k  

 thoughts.zip            30-Jul-2004 01:06   111k  

 tikh-church.zip         30-Jul-2004 01:06   280k  

 tikh.zip                30-Jul-2004 01:07   326k  

 tikh1.zip               30-Jul-2004 01:07   615k  

 tikh2.zip               30-Jul-2004 01:07   611k  
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 tikh3.zip               30-Jul-2004 01:08   521k  

 tikh4.zip               30-Jul-2004 01:08   644k  

 tikhom_kd.zip           30-Jul-2004 01:08   372k  

 tikhom_ro.zip           30-Jul-2004 01:09   335k  

 tikhomirov.zip          30-Jul-2004 01:09   139k  

 tikhomirov1.zip         30-Jul-2004 01:09   185k  

 tikhon.zip              30-Jul-2004 01:09   107k  

 trapznkv.zip            30-Jul-2004 01:09   148k  

 trapznkv1.zip           30-Jul-2004 01:09   166k  

 trapznkv2.zip           30-Jul-2004 01:09   171k  

 trapznkv4.zip           30-Jul-2004 01:09   273k  

 troitzky.zip            13-Oct-2004 15:35   448k  

 troitzky1.zip           30-Jul-2004 01:10   165k  

 troitzky2.zip           09-Sep-2004 20:02   119k  

 troitzky3.zip           23-Jan-2006 19:16    43k  

 trotzky.zip             30-Jul-2004 01:10    54k  

 truth.zip               30-Jul-2004 01:10   397k  

 tvor_kat.zip            30-Jul-2004 01:10    52k  

 tzar.zip                30-Jul-2004 01:10   273k  

 u-tz.zip                30-Jan-2006 20:16   163k  

 unseen.zip              30-Jul-2004 01:10   346k  

 veber.zip               30-Jul-2004 01:10    64k  

 veinik.zip              28-Jun-2005 04:02   436k  

 vol.14.zip              17-Nov-2005 03:21   1.2M  

 volodsky.zip            30-Jul-2004 01:11   498k  
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 vorobyevsky-full.zip    30-Jul-2004 01:12   2.6M  

 vorobyevsky.zip         30-Jul-2004 01:13   575k  

 vospominaniya.zip       30-Jul-2004 01:13   227k  

 vostokov.zip            30-Jul-2004 01:13    84k  

 vvedensky.zip           30-Jul-2004 01:13    64k  

 w01.zip                 30-Jul-2004 01:13   945k  

 w02.zip                 30-Jul-2004 01:14   652k  

 w03.zip                 30-Jul-2004 01:14   350k  

 wilton.zip              30-Jul-2004 01:14   160k  

 wrangel.zip             30-Jul-2004 01:14    30k  

 xlebnikov.zip           13-Mar-2005 23:51   452k  

 zamysl.zip              30-Jul-2004 01:14    30k  

 zertzalo.zip            30-Jul-2004 01:14    30k  

 zhevahov.zip            30-Jul-2004 01:14    18k  

 zhevakho.zip            30-Jul-2004 01:14   121k  

 zhilyar.zip             30-Jul-2004 01:14    20k  

 zhitia.zip              30-Jul-2004 01:14   361k  

 znosco-borovsky.zip     30-Jul-2004 01:15   237k  
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ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʢʥʠʛ
(ʯʘʩʪʴ II)

 ʂʦʤʧʘʢʪ-ʜʠʩʢ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʅʝʙʦ"

ʥʘ ʜʠʩʢʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʢʥʠʛʠ. ʉʪʦʠʤʦʩʪʴ ʜʠʩʢʘ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʞʝ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʟʘʪʨʘʯʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʧʝʨʝʢʘʯʢʫ ʢʥʠʛ ʠʟ 
ʩʝʪʠ ʠʣʠ ʩ ʧʦʯʪʦʚʦʛʦ ʩʝʨʚʝʨʘ

ɺʩʝ ʢʥʠʛʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳ ʜʣʷ ʩʢʘʯʠʚʘʥʠʷ ʥʘ ʩʝʨʚʝʨʝ: http://rus-sky.com/zip

ɽʩʣʠ ɺʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʧʝʨʝʢʘʯʘʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ ʢʥʠʛʫ, ʪʦ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ 
ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʝʝ ʧʝʨʝʢʘʯʠʚʘʝʪ ʜʨʫʛʦʡ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʴ. 

ʇʦʧʨʦʙʫʡʪʝ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʟʘʧʨʦʩ ʯʫʪʴ ʧʦʟʞʝ ʠʣʠ ʦʬʦʨʤʠʪʝ ʟʘʢʘʟ ʠ ʤʳ ʧʨʠʰʣʝʤ 
ɺʘʤ ʢʥʠʛʫ ʧʦ ʝ-ʤʵʡʣ.

ɸ ɹ ɺ ɻ ɼ ɽ ɾ ɿ ʀ ʂ ʃ ʄ ʅ ʆ ʇ ʈ ʉ ʊ ʋ ʌ ʍ ʎ ʏ ʐ ʑ ʕ ʖ ʗ
ʢʥʠʛʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʘʚʪʦʨʦʚ, ʩʙʦʨʥʠʢʠ

ɸʚʪʦʨ
  

ʅʘʟʚʘʥʠʝ ʢʥʠʛ
zip-
ʬʘʡʣ

ɿʘʢʘʟʘʪʴ ɿʘʛʨʫʟʠʪʴ 

ɺʩʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʢʥʠʛʠ ʠ ʩʪʘʪʴʠ (284)        
81,052 Mb 

ʄ
      

ʤʠʪʨ. ʄʘʢʘʨʠʡ ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ

ɺʚʝʜʝʥʠʝ
ʀʩʪʦʨʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ ʨʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ

400 
Kb  

ʊʦʤ 1

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 
ʝʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʩʚʷʪʦʛʦ ʄʠʭʘʠʣʘ ʜʦ ʠʟʙʨʘʥʠʷ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʀʣʘʨʠʦʥʘ (988-
1051)

310 
Kb  

ʊʦʤ 2

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʀʣʘʨʠʦʥʘ ʜʦ 
ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʂʣʠʤʝʥʪʘ ʉʤʦʣʷʪʠʯʘ (1051-
1147)

380 
Kb  

http://www.rus-sky.com/church_his/
http://rus-sky.com/zip/mak0.zip
http://rus-sky.com/zip/mak1.zip
http://rus-sky.com/zip/mak2.zip


ʊʦʤ 3

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʣʠʤʝʥʪʘ 
ʉʤʦʣʷʪʠʯʘ ʜʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚʪʦʨʦʛʦ 
ʧʝʨʠʦʜʘ, ʠʣʠ ʜʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʂʠʨʠʣʣʘ II (1147-1240)

390 
Kb  

ʊʦʤ 4

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʠʨʠʣʣʘ II ʜʦ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʀʦʥʳ, 
ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʠʡ (1240-
1448)

350 
Kb  

ʊʦʤ 5

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʠʨʠʣʣʘ II ʜʦ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʀʦʥʳ, 
ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʠʡ (1240-
1448)

530 
Kb  

ʊʦʤ 6

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʀʦʥʳ ʜʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʚʘ, ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʝʝ ʥʘ ʜʚʝ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʠ (1448-1589)

620 
Kb  

ʊʦʤ 7

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʀʦʥʳ ʜʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʚʘ, ʠʣʠ ʧʝʨʠʦʜ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʝʝ ʥʘ ʜʚʝ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʠ (1448-1589)

260 
Kb  

ʊʦʤ 8
ʀʩʪʦʨʠʷ ɿʘʧʘʜʥʦʨʫʩʩʢʦʡ, ʠʣʠ 
ʃʠʪʦʚʩʢʦʡ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʠ (1458-
1596)

490 
Kb  

ʊʦʤ 9 

ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʠ 
ɺʩʝʷ ɺʝʣʠʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ɿʘʧʘʜʥʦʨʫʩʩʢʘʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʷ 
(1589-1654) 

800 
Kb  

ʊʦʤ 10 

ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʠ 
ɺʩʝʷ ɺʝʣʠʢʠʷ, ʠ ʄʘʣʳʷ, ʠ 
ɹʝʣʳʷ ʈʦʩʩʠʠ - ɺʦʩʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ɿʘʧʘʜʥʦʨʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʩ 
ɺʦʩʪʦʯʥʦʨʫʩʩʢʦʡ 

560 
Kb  

ɸ. ʄʘʢʘʨʦʚ
ʉʦʢʨʫʰʝʥʠʝ ʍʘʟʘʨʩʢʦʛʦ 
ʂʘʛʘʥʘʪʘ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʦʤ

30 Kb

ɸ. ʄʘʢʩʠʤʦʚ
ɹʘʥʜʠʪʳ ʚ ʙʝʣʳʭ ʚʦʨʦʪʥʠʯʢʘʭ: 
ʢʘʢ ʨʘʟʚʦʨʦʚʳʚʘʣʠ ʈʦʩʩʠʶ

238 
Kb  

ʅ. ʄʘʨʢʦʚ ɺʦʡʥʳ ʪʝʤʥʳʭ ʩʠʣ  ʂʥʠʛʘ I 240 
Kb

ʂ. ʄʘʨʢʩ ʂ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ 45 Kb

http://rus-sky.com/zip/mak3.zip
http://rus-sky.com/zip/mak4.zip
http://rus-sky.com/zip/mak5.zip
http://rus-sky.com/zip/mak6.zip
http://rus-sky.com/zip/mak7.zip
http://rus-sky.com/zip/mak8.zip
http://rus-sky.com/zip/mak9.zip
http://rus-sky.com/zip/mak10.zip
http://rus-sky.org/history/library/makarov.htm
http://rus-sky.org/history/library/makarov.htm
http://rus-sky.com/zip/makarov.zip
http://rus-sky.org/history/library/maksimov.htm
http://rus-sky.org/history/library/maksimov.htm
http://rus-sky.com/zip/maksimov.zip
http://rus-sky.com/zip/markov1.zip
http://rus-sky.org/history/library/marks.htm
http://rus-sky.com/zip/marks.zip


ʄ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ ʀʟ ʧʠʩʝʤ ʢ ʙʣʠʞʥʠʤ 201 
Kb

  

ʇʠʩʴʤʘ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ 549 
Kb

ɺʳʰʝ ʩʚʦʙʦʜʳ 520 
Kb

ɹ. ʄʠʨʦʥʦʚ
ʂʦʤʫ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʝʰʘʶʪ 
ʨʫʩʩʢʠʝ, ʩʪʘʪʴʠ

150 
Kb

  ʇʨʠʛʦʚʦʨ ʫʙʠʚʘʶʱʠʤ ʈʦʩʩʠʶ 225Kb

ʊ. ʄʠʨʦʥʦʚʘ
ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʇʫʪʠʥ - ʧʨʦʜʫʢʪ 
"ʛʨʷʟʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ"

115 
Kb

ɺ. ʄʠʭʘʡʣʦʚ
ʅʦʚʘʷ ʀʫʜʝʷ ʠʣʠ ʨʘʟʦʨʷʝʤʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ

25 Kb  

ʄ. ʄʫʨʘʭʦʚʩʢʠʡ  ɹʳʣʦʝ. ʂʘʨʪʠʥʳ ʧʦʣʢʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ 122 
Kb

 

ʅ

ɻ. ʅʘʟʘʨʦʚ

ɸ ʚʩʪʨʝʯʘ-ʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ!, ʂʘʢʦʝ-ʪʦ 
ʙʝʟʫʤʠʝ ʪʣʝʣʦ ʚ ʥʝʤ...

115 
Kb   

ʄ. ʅʘʟʘʨʦʚ 730 
Kb   

ʀ. ʅʘʫʤʦʚʠʯ ʇʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ ʜʦʙʨʦʡ ʞʠʟʥʠ 79 Kb   

ɸ. ʅʝʯʚʦʣʦʜʦʚ ʆʪ ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ ʢ ʜʦʩʪʘʪʢʫ 110 
Kb

ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ 
ʅʠʢʦʜʠʤ 
ʉʚʷʪʦʛʦʨʝʮ

ʅʝʚʠʜʠʤʘʷ ʙʨʘʥʴ 250 
Kb

ʘʨʭʠʝʧ. ʅʠʢʦʥ 
(ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʡ)

ʄʝʯ ʦʙʦʶʜʦʦʩʪʨʳʡ 315 
Kb

 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʛʨʷʜʫʱʠʝ 
ʩʫʜʴʙʳ ʈʦʩʩʠʠ 

550 
Kb

ʉ. ʅʠʣʫʩ
ɹʣʠʟ ʛʨʷʜʫʱʠʡ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪ ʠ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʜʠʘʚʦʣʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ

211 
Kb

http://rus-sky.org/history/library/mensh.html
http://rus-sky.com/zip/menshikov.zip
http://rus-sky.org/history/library/mnshkv2.htm
http://rus-sky.com/zip/menshikov2.zip
http://rus-sky.org/history/library/menshikov3
http://rus-sky.com/zip/menshikov3.zip
http://rus-sky.org/history/library/mironov.htm
http://rus-sky.org/history/library/mironov.htm
http://rus-sky.com/zip/mironov.zip
http://rus-sky.org/history/library/mironov6.htm
http://rus-sky.com/zip/mironov6.zip
http://rus-sky.org/history/library/mironova.htm
http://rus-sky.org/history/library/mironova.htm
http://rus-sky.com/zip/mironova.zip
http://rus-sky.org/history/library/new.htm
http://rus-sky.org/history/library/new.htm
http://rus-sky.com/zip/New.zip
http://rus-sky.org/history/library/murahovsky.htm
http://rus-sky.com/zip/murahovsky.zip
http://rus-sky.org/history/library/nazarov.htm
http://rus-sky.org/history/library/nazarov.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/nazarov2.htm
http://rus-sky.org/history/library/articles/nazarov2.htm
http://rus-sky.com/zip/nazarov.zip
http://rus-sky.org/history/library/nazarov/nazarov1.htm
http://rus-sky.com/zip/nazarovm.zip
http://rus-sky.org/history/library/naumovich.htm
http://rus-sky.com/zip/naumovich.zip
http://rus-sky.org/history/library/nechvold.htm
http://rus-sky.com/zip/nechvold.zip
http://rus-sky.org/history/library/nikodim.htm
http://rus-sky.com/zip/nikodim.zip
http://rus-sky.org/history/library/nikon.htm
http://rus-sky.com/zip/nikon.zip
http://rus-sky.org/history/library/nikon
http://rus-sky.org/history/library/nikon
http://rus-sky.com/zip/nikon1.zip
http://rus-sky.com/zip/nilus_ta.zip


ʆ

ʄ. ɺ. ʆʨʣʦʚʘ-
ʉʤʠʨʥʦʚʘ

ʇʘʤʷʪʠ ʉ.ɸ.  ʠ ɽ.ɸ. ʅʠʣʫʩ 21 Kb   

ɺ. ʄ. ʆʩʪʨʝʮʦʚ
ʄʘʩʦʥʩʪʚʦ, ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʠ 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, (ʯ. 1, 2)

670 
Kb

 

ʄʘʩʦʥʩʪʚʦ, ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʠ 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, (ʯ. 3, 4)

410 
Kb

 

ʏʝʨʥʘʷ ʩʦʪʥʷ ʠ ʢʨʘʩʥʘʷ ʩʦʪʥʷ 161 
Kb

 

ʇ

ʇʘʠʩʠʡ 
ʉʚʷʪʦʛʦʨʝʮ

 ɼʫʭʦʚʥʦʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ 330 
Kb

  

ʄ. ʇʝʨʚʫʰʠʥ ʄʳʩʣʠ ʦ ʬʘʰʠʟʤʝ (1927 ʛ.) 112 
Kb

  

ɺ. ʇʝʪʨʫʰʝʚʩʢʠʡ  ʈʦʜʠʥʝ. ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʠʭʦʚ 50 Kb   

ʆ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ
ɾʠʟʥʴ ʟʘ ʮʘʨʷ ʇʨʘʚʜʘ ʦ 
ɻʨʠʛʦʨʠʠ ʈʘʩʧʫʪʠʥʝ

355 
Kb   

ʊʘʡʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ 
ʢʥʠʛʘ 1, ʯ. I, II

387 
Kb  

ʊʘʡʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ 
ʢʥʠʛʘ 1, ʯ. III

332 
Kb

ʅʠʢʦʣʘʡ II ʚ ʩʝʢʨʝʪʥʦʡ 
ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʢʥʠʛʘ 3, ʯ. 1  

560 
Kb   

ʅʠʢʦʣʘʡ II ʚ ʩʝʢʨʝʪʥʦʡ 
ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʢʥʠʛʘ 3, ʯ. 2  

500 
Kb   

ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ XX 
ʚʝʢʝ ʢʥʠʛʘ 4, ʪʦʤ 1, ʯ. I

377 
Kb

  

http://rus-sky.org/history/library/snilus.htm
http://rus-sky.com/zip/nilus.zip
http://rus-sky.org/history/library/ostretzv/
http://rus-sky.org/history/library/ostretzv/
http://rus-sky.com/zip/ostr1-2.zip
http://rus-sky.org/history/library/ostretzv/
http://rus-sky.org/history/library/ostretzv/
http://rus-sky.com/zip/ostr3-4.zip
http://rus-sky.org/history/library/black100.htm
http://rus-sky.com/zip/Black100.zip
http://rus-sky.org/history/library/paisiy
http://rus-sky.com/zip/paisiy.zip
http://rus-sky.org/history/library/thoughts.htm
http://rus-sky.com/zip/thoughts.zip
http://rus-sky.org/history/library/petrushevsky.htm
http://rus-sky.com/zip/petrushevsky.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat-r.htm
http://rus-sky.com/zip/plat-r.zip
http://rus-sky.com/zip/platonov1-1.zip
http://rus-sky.com/zip/platonov1-2.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat3/plat3-1.htm
http://rus-sky.org/history/library/plat3/plat3-1.htm
http://rus-sky.com/zip/plat3-1.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat3/plat3-2.htm
http://rus-sky.org/history/library/plat3/plat3-2.htm
http://rus-sky.com/zip/plat3-2.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat4-1
http://rus-sky.org/history/library/plat4-1
http://rus-sky.com/zip/russ1.zip


ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ XX 
ʚʝʢʝ ʢʥʠʛʘ 4, ʪʦʤ 1, ʯ. II

502 
Kb

  

ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ XX 
ʚʝʢʝ ʢʥʠʛʘ 4, ʪʦʤ 2, ʯ. I

527 
Kb

  

ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ XX 
ʚʝʢʝ ʢʥʠʛʘ 4, ʪʦʤ 2, ʯ. II

492 
Kb

  

ʊʘʡʥʘ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ. ʀʫʜʘʠʟʤ ʠ 
ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ ʧʨʦʪʠʚ 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʢʥʠʛʘ 
5, ʯ. I, II

372 
Kb

ʊʘʡʥʘ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ. ʀʫʜʘʠʟʤ ʠ 
ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ ʧʨʦʪʠʚ 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʢʥʠʛʘ 
5, ʯ. I II

496 
Kb

ɿʘʛʘʜʢʘ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ 
ʢʥʠʛʘ 6, ʯ. I, II

400 
Kb

ɿʘʛʘʜʢʘ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ 
ʢʥʠʛʘ 6, ʯ. III, IV, V

271 
Kb

115 
Kb

  
ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ. ʆʪʢʨʳʪʠʝ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ

700 
Kb

  
1000 ʣʝʪ  ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʘ

590 
Kb

ʉ.ʌ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ  
ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ɿʝʤʩʢʠʭ 
ʩʦʙʦʨʦʚ

68 Kb

ʂ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ 285 
Kb

ʇʠʩʴʤʘ ʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ III 165 
Kb

ʉʚʷʱ. ɼ. 
ʇʦʟʜʥʷʝʚ

 ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚ ʂʠʪʘʝ 280 
Kb

ɽ. ʇʦʩʝʣʷʥʠʥ

ʇʦʚʝʩʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʏʫʜʦʤ 
ɹʦʞʠʠʤ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʈʫʩʩʢʘʷ 
ɿʝʤʣʷ   html-ʬʦʨʤʘʪ

778 
Kb

ʀ. ʇʨʘʥʘʡʪʠʩ "ʊʘʡʥʘ ʢʨʦʚʠ" ʫ ʝʚʨʝʝʚ 60 Kb

ʈ

http://rus-sky.org/history/library/plat4-1
http://rus-sky.org/history/library/plat4-1
http://rus-sky.com/zip/russ2.zip
http://rus-sky.org/history/library/russ3.txt
http://rus-sky.org/history/library/russ3.txt
http://rus-sky.com/zip/russ3.zip
http://rus-sky.org/history/library/russ4.txt
http://rus-sky.org/history/library/russ4.txt
http://rus-sky.com/zip/russ4.zip
http://rus-sky.com/zip/plat5-1.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat5-2.htm
http://rus-sky.org/history/library/plat5-2.htm
http://rus-sky.org/history/library/plat5-2.htm
http://rus-sky.com/zip/plat5-2.zip
http://rus-sky.com/zip/plat6-1.zip
http://rus-sky.com/zip/plat6-2.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat7/plat7.htm
http://rus-sky.com/zip/plat7.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat8
http://rus-sky.org/history/library/plat8
http://rus-sky.com/zip/plat8.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat9
http://rus-sky.org/history/library/plat9
http://rus-sky.com/zip/plat9.zip
http://rus-sky.org/history/library/platonovs.htm
http://rus-sky.org/history/library/platonovs.htm
http://rus-sky.com/zip/platonovs.zip
http://rus-sky.com/zip/pobed.zip
http://rus-sky.org/history/library/pobed1.htm
http://rus-sky.com/zip/pobed1.zip
http://rus-sky.org/history/library/pozdnyaev
http://rus-sky.com/zip/pozdnyaev.zip
http://www.rus-sky.com/gosudarstvo/poselyanin/pos-1.htm
http://www.rus-sky.com/gosudarstvo/poselyanin/pos-1.htm
http://www.rus-sky.com/gosudarstvo/poselyanin/pos-1.htm
http://rus-sky.com/zip/poselyanin.zip
http://www.rus-sky.org/history/library/pranaitis.htm
http://rus-sky.com/zip/pranaitis.zip


ɸ. ʈʘʤʟʝʡ ɹʝʟʳʤʷʥʥʘʷ ʚʦʡʥʘ 120 Kb   

ʂ. ʈʘʩʧʫʪʠʥ  
ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʟʛʣʷʜ ʩ ɼʘʣʴʥʝʛʦ 
ɺʦʩʪʦʢʘ.

245 Kb   

ɼ. ʈʠʜ ʉʧʦʨ ʦ ʉʠʦʥʝ ʛ. 1-37 437 Kb   

ʉʧʦʨ ʦ ʉʠʦʥʝ ʛ. 38-46 401 Kb  

ɻʨʘʥʜʠʦʟʥʳʡ ʧʣʘʥ XX-ʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ 50 Kb  

ɺ. ʈʦʟʘʥʦʚ ɾʝʨʪʚʝʥʥʳʡ ʫʙʦʡ (ʧʨʠʣʦʞ. ʢ ʢʥʠʛʝ 5 ʆ. 
ʇʣʘʪʦʥʦʚʘ)

17 Kb

ʇʨʦʬ. ʈʦʣʠʥʛʲ 
 

ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚiʝ ʝʚʨʝʝʚʲ-
ʪʘʣʤʫʜʠʩʪʦʚʲ

42 Kb

ʀʝʨʦʤ. ʈʦʤʘʥ ʊʘʤ ʤʦʷ ʉʝʨʙʠʷ! 78 Kb

ʈ. ʈʫʩʘʢʦʚ
ɼʳʭʘʥʠʝ ʜʨʘʢʦʥʦʚ (ʈʦʩʩʠʷ, ʂʠʪʘʡ ʠ 
ʝʚʨʝʠ) 

630 Kb

ʉ

ʕ. ʉʘʪʪʦʥ  ʂʘʢ ʆʨʜʝʥ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʚʦʡʥʳ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 380 Kb

 ʋʦʣʣ-ʩʪʨʠʪ ʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 700 Kb   

  ʂʪʦ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ɸʤʝʨʠʢʦʡ? 175 Kb

ʈ. ʉʘʬʦʥʦʚ  
ʈʫʩʩʢʘʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ

40 Kb

ɸ. ʉʝʣʷʥʠʥʦʚ ʊʘʡʥʘʷ ʩʠʣʘ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ 351 Kb   

ʀʝʨʦʜʠʘʢʦʥ 
ɸʚʝʣʴ 
(ʉʝʤʝʥʦʚ)

ʀʅʅ ʢʘʢ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ʧʨʦʮʝʩʩʘ 
ʛʣʦʙʘʣʠʟʘʮʠʠ 

115 
Kb   

ʈ. ʉʢʨʳʥʥʠʢʦʚ ʊʨʝʪʠʡ ʈʠʤ 320 
Kb   

http://rus-sky.org/history/library/ramsey.htm
http://rus-sky.com/zip/ramsey.zip
http://rus-sky.org/history/library/rasputin.htm
http://rus-sky.org/history/library/rasputin.htm
http://rus-sky.com/zip/rasputin.zip
http://rus-sky.org/history/library/rid.htm
http://rus-sky.com/zip/rid1.zip
http://rus-sky.org/history/library/rid.htm
http://rus-sky.com/zip/rid2.zip
http://rus-sky.com/zip/rid3.zip
http://rus-sky.org/history/library/plat5-2ap.htm
http://rus-sky.com/zip/rozanov.zip
http://rus-sky.org/history/library/bogoslovie.htm
http://rus-sky.org/history/library/bogoslovie.htm
http://rus-sky.com/zip/bogoslovie.zip
http://rus-sky.org/history/library/roman/roman.htm
http://rus-sky.com/zip/roman.zip
http://rus-sky.org/history/library/rusakov
http://rus-sky.org/history/library/rusakov
http://rus-sky.com/zip/rusakov.zip
http://rus-sky.com/zip/sutton1.zip
http://rus-sky.org/history/library/sutton/index.htm
http://rus-sky.com/zip/sutton.zip
http://rus-sky.org/history/library/sutton2
http://rus-sky.com/zip/sutton2.zip
http://rus-sky.org/history/library/safonov.htm
http://rus-sky.org/history/library/safonov.htm
http://rus-sky.com/zip/safonov.zip
http://rus-sky.com/zip/Power.zip
http://rus-sky.com/zip/avel.zip
http://rus-sky.org/history/library/skrynnikov.htm
http://rus-sky.com/zip/skrynnikov.zip


ɸʨʭʠʝʧ. 
ʉʝʨʘʬʠʤ 
(ʉʦʙʦʣʝʚ)

 
ʆʙ ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ,

145 
Kb   

ɹ. ʉʦʢʦʣʦʚ  ʅʘ ʙʝʨʝʛʘʭ ʅʝʚʳ 144 Kb  

ʅ. ʉʦʢʦʣʦʚ ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ 324 Kb  

ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ɺʝʣʠʢʘʷ ʬʘʣʴʰʠʚʢʘ ʌʝʚʨʘʣʷ 76 Kb  

ɼʚʝ ʩʠʣʳ (ʏ. 1) 440 Kb  

ɼʚʝ ʩʠʣʳ (ʏ. 2) 380 Kb  

ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʠʤʧʦʪʝʥʪʦʚ 163 Kb  

ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩʚʦʣʦʯʠ (ʩʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ) 151 Kb

ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ 504 Kb   

ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ 575 Kb

ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʏʠʪʘʷ ʃʝʥʠʥʘ ʛʣʘʚʘ ʠʟ ʢʥʠʛʠ "ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ 
ʩʪʫʧʝʥʴ"

26 Kb   

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʫʧʝʥʴ 382 Kb   

ʇʨʠ ʩʚʝʪʝ ʜʥʷ 214 Kb   

ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ 120 Kb   

  ʏʘʰʘ 320 Kb

ʘʨʭʠʤ. 
ʉʦʬʨʦʥʠʡ 
(ʉʘʭʘʨʦʚ) 

ʆ ʤʦʣʠʪʚʝ 150 Kb

ʉʚʷʱ.  ʄ.ɸ. 
ʉʪʝʣʴʤʘʰʝʥʢʦ 

ʇʨʘʚʜʘ ʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʝʚʨʝʷʭ 40 Kb

http://rus-sky.org/history/library/sobolev1.htm
http://rus-sky.org/history/library/sobolev1.htm
http://rus-sky.com/zip/sobolev1.zip
http://rus-sky.org/history/library/sokolovb.htm
http://rus-sky.com/zip/sokolovb.zip
http://rus-sky.org/history/library/sokolov.htm
http://rus-sky.com/zip/sokolov.zip
http://rus-sky.org/history/library/february.htm
http://rus-sky.com/zip/february.zip
http://rus-sky.org/history/library/soln1-1.htm
http://rus-sky.com/zip/soln1.zip
http://rus-sky.org/history/library/soln2-1.htm
http://rus-sky.com/zip/soln2.zip
http://rus-sky.org/history/library/diktat.htm
http://rus-sky.com/zip/diktat.zip
http://rus-sky.org/history/library/slnvtch.htm
http://rus-sky.com/zip/slnvtch.zip
http://rus-sky.org/history/library/narmon1.htm
http://rus-sky.com/zip/narmon.zip
http://rus-sky.org/history/library/slnv1.htm
http://rus-sky.com/zip/slnv.zip
http://rus-sky.org/history/library/reading.htm
http://rus-sky.com/zip/reading.zip
http://rus-sky.org/history/library/laststep.htm
http://rus-sky.com/zip/LastStep.zip
http://rus-sky.org/history/library/bylight.htm
http://rus-sky.com/zip/bylight.zip
http://www.rus-sky.com/gosudarstvo/solouhin/slt_lake.htm
http://rus-sky.com/zip/solouhin.zip
http://rus-sky.org/history/library/solouhin1.htm
http://rus-sky.com/zip/solouhin1.zip
http://rus-sky.org/history/library/sophrony.htm
http://rus-sky.com/zip/sophrony.zip
http://rus-sky.org/history/library/stelmashenko.htm
http://rus-sky.com/zip/stelmashenko.zip


ʇ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʅʘʤ ʥʫʞʥʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ 64 Kb

ɺ. ʉʪʨʝʣʝʮʢʠʡ ʄʨʘʢʦʙʝʩʠʝ 178 Kb   

ʉ. ʉʫʣʘʢʰʠʥ ʀʟʤʝʥʘ, 260 Kb   

ʀ. ʉʫʨʛʫʯʝʚ ɼʝʪʩʪʚʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II 117 Kb   

ʊ

ʀ. ʊʘʣʴʢʦʚ ʄʦʥʦʣʦʛ 39 Kb

ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʂʨʠʪʠʢʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 170 Kb

ʉʪʘʪʴʠ ʠʟ ʞʫʨʥʘʣʘ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ" 336 Kb

  ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʠʩʪʦʨʠʠ 140 Kb

  
ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ

185 Kb

ɸ. ʊʨʘʧʝʟʥʠʢʦʚ ɿʘʚʝʱʘʥʠʝ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ 160 Kb

ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʥʝ ʜʘʥʦ 170 Kb

ʆʧʝʨʘʮʠʷ "ʅʦʝʚ ʢʦʚʯʝʛ" 150 Kb

ʊʝʥʴ ʃʫʥʳ 275 Kb

ʇ. ʊʨʦʠʮʢʠʡ ʈʫʩʩʢʠʝ ʥʘ ɸʬʦʥʝ 448 Kb

 
ɸʥʜʨʝʝʚʩʢʠʡ ʩʢʠʪ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʝʣʴʠ ʥʘ 
ɸʬʦʥʝ 

165 Kb

  
ʉʚʷʱʝʥʥʦʥʘʯʘʣʠʝ ʈʇʎ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʚ 
ʤʘʨʪʝ 1917 ʛ. 

120 Kb

ʇ. ʊʨʦʠʮʢʠʡ, 
ɺ. ʇʦʧʦʚ

 ʇʫʪʴ ʢ "ɺʘʨʷʛʫ" 43 Kb

ʋ

http://www.rus-sky.com/gosudarstvo/revol_2.htm
http://rus-sky.com/zip/stolypin.zip
http://rus-sky.org/history/library/strelec.htm
http://rus-sky.com/zip/strelec.zip
http://rus-sky.org/history/library/sulakshin
http://rus-sky.com/zip/sulakshin.zip
http://rus-sky.org/history/library/surguchev.htm
http://rus-sky.com/zip/surguchev.zip
http://rus-sky.org/history/library/talkov.htm
http://rus-sky.com/zip/talkov.zip
http://rus-sky.org/history/library/tikhom_kd.htm
http://rus-sky.com/zip/tikhom_kd.zip
http://rus-sky.org/history/library/tikhom_ro.htm
http://rus-sky.com/zip/tikhom_ro.zip
http://rus-sky.org/history/library/tikhomirov.htm
http://rus-sky.com/zip/tikhomirov.zip
http://rus-sky.org/history/library/tikhomirov1.htm
http://rus-sky.org/history/library/tikhomirov1.htm
http://rus-sky.com/zip/tikhomirov1.zip
http://rus-sky.org/history/library/trapznkv1.htm
http://rus-sky.com/zip/trapznkv1.zip
http://rus-sky.org/history/library/trapznkv2.htm
http://rus-sky.com/zip/trapznkv2.zip
http://rus-sky.org/history/library/trapznkv.htm
http://rus-sky.com/zip/trapznkv.zip
http://rus-sky.org/history/library/trapznkv.htm
http://rus-sky.com/zip/trapznkv4.zip
http://rus-sky.org/history/library/troitzky.htm
http://rus-sky.com/zip/troitzky.zip
http://rus-sky.org/history/library/troitzky1.htm
http://rus-sky.org/history/library/troitzky1.htm
http://rus-sky.com/zip/troitzky1.zip
http://rus-sky.org/history/library/troitzky2.htm
http://rus-sky.org/history/library/troitzky2.htm
http://rus-sky.com/zip/troitzky2.zip
http://rus-sky.org/history/library/troitzky3.htm
http://rus-sky.com/zip/troitzky3.zip


ʀ. 
ʋʩʪʠʣʦʚʩʢʠʡ, 
ʆ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ

ɹʦʛʘʪʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 140 Kb

 163 Kb

ʌ

ɻ. ʌʝʜʝʨ  ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʢ ʩʣʦʤʣʝʥʠʶ ʢʘʙʘʣʳ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ 121 Kb   

ɺ. ʌʠʣʠʤʦʥʦʚ  ʅʦ ʠʟʙʘʚʠ ʥʘʩ ʦʪ ʣʫʢʘʚʦʛʦ 524 Kb   

ɻ. ʌʦʨʜ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ɽʚʨʝʡʩʪʚʦ 212 Kb   

ʍ      

ʇ. ʍʣʝʙʥʠʢʦʚ  
ʂʨʸʩʪʥʳʡ ʦʪʝʮ ʂʨʝʤʣʷ ɹʦʨʠʩ 
ɹʝʨʝʟʦʚʩʢʠʡ, ʠʣʠ ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʷ 
ʈʦʩʩʠʠ 

452 Kb   

ʏ

ʄ. ʏʝʣʴʮʦʚ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ "ʩʤʝʨʪʥʠʢʘ" ʦ ʧʝʨʝʞʠʪʦʤ 126 Kb

ʉʭʠʤʦʥʘʭ 
ɽʧʠʬʘʥʠʡ 
(ɸ. ʏʝʨʥʦʚ)

 
ɾʠʟʥʴ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ. ʌʝʦʬʘʥ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ 
ʇʦʣʪʘʚʩʢʠʡ ʠ ʇʝʨʝʷʩʣʘʚʩʢʠʡ 

410 Kb

ɹʝʩʝʜʘ ʩʦ 
ʩʪʘʨʮʝʤ 
ɸʥʪʦʥʠʝʤ 
(ʏʝʨʥʦʚʳʤ)

 ʆ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʝ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʥʝʤ 32 Kb

ʐ

ɽ. ʐʘʙʝʣʴʩʢʘʷ ʉʘʪʘʥʠʩʪʳ ʍʍ-ʛʦ ʚʝʢʘ 630 Kb

ʀ. ʐʘʬʘʨʝʚʠʯ ʈʫʩʦʬʦʙʠʷ 96 Kb

ʈʫʩʦʬʦʙʠʷ: ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ 46 Kb

ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ 59 Kb

http://rus-sky.org/history/library/articles/bogatgos.htm
http://rus-sky.com/zip/bogatgos.zip
http://rus-sky.org/history/library/u-tz.htm
http://rus-sky.com/zip/u-tz.zip
http://rus-sky.org/history/library/feder.htm
http://rus-sky.com/zip/feder.zip
http://rus-sky.org/history/library/filimonov
http://rus-sky.com/zip/filimonov.zip
http://rus-sky.org/history/library/ford.htm
http://rus-sky.com/zip/ford.zip
http://rus-sky.org/history/library/xlebnikov/
http://rus-sky.org/history/library/xlebnikov/
http://rus-sky.org/history/library/xlebnikov/
http://rus-sky.com/zip/xlebnikov.zip
http://rus-sky.org/history/library/cheltsov.htm
http://rus-sky.com/zip/cheltsov.zip
http://rus-sky.org/history/library/chernov-f.htm
http://rus-sky.org/history/library/chernov-f.htm
http://rus-sky.com/zip/chernov-f.zip
http://rus-sky.org/history/library/articles/chernov.htm
http://rus-sky.com/zip/chernov.zip
http://rus-sky.org/history/library/shabelsk
http://rus-sky.com/zip/shabelsk.zip
http://rus-sky.org/history/library/rusfb.htm
http://rus-sky.com/zip/rusofobia.zip
http://rus-sky.org/history/library/rusfb10.htm
http://rus-sky.com/zip/rusofobia10.zip
http://rus-sky.org/history/library/shfrvich.htm
http://rus-sky.com/zip/shfrvich.zip


  ʊʨʝʭʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʷʷ ʟʘʛʘʜʢʘ 495 Kb

ʌ. ʐʠʧʫʥʦʚ ʀʩʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 397 Kb

ɸ. ʐʤʘʢʦʚ
ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʪʘʡʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʯʘʩʪʴ 1

465 Kb

ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʪʘʡʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʯʘʩʪʴ 2

535 Kb

ʉʚʦʙʦʜʘ ʠ ʝʚʨʝʠ, ʯʘʩʪʴ 1 444 Kb

ʉʚʦʙʦʜʘ ʠ ʝʚʨʝʠ, ʯʘʩʪʴ 2 514 Kb

ʕ

ʂ. ʕʢʢʝʨ "ɽʚʨʝʡʩʢʦʝ ʟʝʨʮʘʣʦ" ʧʨʠ ʩʚʝʪʝ ʜʥʷ 31 ʂʙ

ʩʙʦʨʥʠʢʠ

  ɼʦʙʨʦʪʦʣʶʙʠʝ 230 Kb

ɸʚʪʦʨ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ

ʇʨʦʪʦʢʦʣʳ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ 62 Kb

ʉʦʩʪ. ɸ. 
ɸʥʬʠʤʦʚ

ʈʦʩʩʠʷ. 1913 ʛʦʜ. ʉʪʘʪʠʩʪʠʢʦ-ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ 
ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢ

405 Kb

ʄ. ɹʘʨʩʦʚ  
ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ ʧʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠ 
ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʯʪʝʥʠʶ ɼʝʷʥʠʡ ʩʚʷʪʳʭ 
ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ ʛʣʘʚʳ I-X

630 Kb

  
ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ ʧʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠ 
ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʯʪʝʥʠʶ ɼʝʷʥʠʡ ʩʚʷʪʳʭ 
ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ ʛʣʘʚʳ XI-XXVIII

495 Kb

ʩʦʩʪ. ʩʚʷʱ. ʅ. 
ɺʦʩʪʦʢʦʚ

 85 Kb

ʇʦʜ ʨʝʜ. ɸ.ʌ. 
ʂʠʩʝʣʝʚʘ

 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʏʘʩʪʴ 1

654 Kb

  
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʏʘʩʪʴ 2

584 Kb

ʇʦʜ ʨʝʜ. ɻ.ʌ. 
ʂʨʠʚʦʰʝʝʚʘ

ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʉʉʉʈ ʚ ʚʦʡʥʘʭ ʍʍ ʚʝʢʘ ʛʣʘʚʳ 1-
4

940 Kb

ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʉʉʉʈ ʚ ʚʦʡʥʘʭ ʍʍ ʚʝʢʘ ʛʣʘʚʘ 5 650 Kb

ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʉʉʉʈ ʚ ʚʦʡʥʘʭ ʍʍ ʚʝʢʘ ʛʣʘʚʳ 5-
7

350 Kb

http://rus-sky.org/history/library/shafarevich
http://rus-sky.com/zip/shafarevich.zip
http://rus-sky.org/history/library/truth.htm
http://rus-sky.com/zip/truth.zip
http://rus-sky.com/zip/shmakov-r1.zip
http://rus-sky.com/zip/shmakov-r2.zip
http://rus-sky.org/history/library/shmakov
http://rus-sky.com/zip/shmakov1.zip
http://rus-sky.org/history/library/shmakov
http://rus-sky.com/zip/shmakov2.zip
http://rus-sky.org/history/library/zertzalo.htm
http://rus-sky.com/zip/zertzalo.zip
http://rus-sky.org/history/library/dobrotolubie.htm
http://rus-sky.com/zip/dobrotolubie.zip
http://rus-sky.com/zip/protokols.zip
http://rus-sky.org/history/library/1913/1913.htm
http://rus-sky.com/zip/1913.zip
http://rus-sky.org/history/library/barsov
http://rus-sky.org/history/library/barsov
http://rus-sky.org/history/library/barsov
http://rus-sky.org/history/library/barsov
http://rus-sky.com/zip/barsov1.zip
http://rus-sky.org/history/library/barsov
http://rus-sky.org/history/library/barsov
http://rus-sky.org/history/library/barsov
http://rus-sky.org/history/library/barsov
http://rus-sky.com/zip/barsov2.zip
http://rus-sky.org/history/library/vostokov.htm
http://rus-sky.org/history/library/vostokov.htm
http://rus-sky.com/zip/vostokov.zip
http://rus-sky.org/history/library/emigration/index.htm
http://rus-sky.org/history/library/emigration/index.htm
http://rus-sky.com/zip/emigration1.zip
http://rus-sky.org/history/library/emigration/index.htm
http://rus-sky.org/history/library/emigration/index.htm
http://rus-sky.com/zip/emigration2.zip
http://rus-sky.org/history/library/w/
http://rus-sky.com/zip/w01.zip
http://rus-sky.org/history/library/w/
http://rus-sky.com/zip/w02.zip
http://rus-sky.org/history/library/w/
http://rus-sky.com/zip/w03.zip


ʉʪʝʥʦʛʨʘʤʤʘ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʩʣʫʰʘʥʠʡ ʚ ʩʝʥʘʪʝ 
ʉʐɸ (1919 ʛ.) ʦ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 

114 Kb

ɼʥʝʚʥʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ II, 1894-1906 ʛʛ. 440 Kb

ɼʥʝʚʥʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ II, 1907-1916 ʛʛ. 360 Kb

ɼʥʝʚʥʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ II, 1916-1918 ʛʛ. 83 Kb

ʎʝʨʢʦʚʥʦ-
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ 
ʩʙʦʨʥʠʢ.

ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ 360 Kb

ʉʦʩʪ. ɺ. 
ʂʫʟʥʝʮʦʚ

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ. 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ɹʦʛʦʚʣʘʩʪʠʠ

270 Kb

ʇʦʜ ʨʝʜ. ɺ. 
ʂʫʟʥʝʮʦʚʘ

 
ʉʣʘʚʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʎʘʨʴʛʨʘʜʘ ʠ 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ

61 Kb

ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ 
ʄʦʠʩʝʡ 
(ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ) ʠ 
ʜʨ.

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ 33 Kb

ʉʦʩʪ. ɽ. 
ɻʣʘʜʳʰʝʚʘ,
ʃ. ʅʝʨʩʝʩʷʥ

ʉʣʦʚʘʨʴ-ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʠʤʝʥ ʠ ʧʦʥʷʪʠʡ ʧʦ 
ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ

87 Kb

ʉʦʩʪ. ʤʠʪʨ. 
ʌʠʣʘʨʝʪ 
(ɼʨʦʟʜʦʚ)

ʇʨʦʩʪʨʘʥʥʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ 180 Kb

ʉʙʦʨʥʠʢ 
ʩʪʘʪʝʡ ʧʦʜ 
ʨʝʜ. ɺ. 
ɿʝʥʴʢʦʚʩʢʦʛʦ

 ɼʝʪʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ 230 Kb

ʉʦʩʪ. ʉ. ʃʫʢʠʥ
ɸʥʛʣʦ-ʨʫʩʩʢʠʡ/ ʈʫʩʩʢʦ-ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ 
ʩʣʦʚʘʨʴ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ

300 Kb

ʉʦʩʪ. ʆ. 
ʇʣʘʪʦʥʦʚ

ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʦʚʘʨʴ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ "ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ". ʏʘʩʪʴ 1.

670 
ʂʙ

"ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ". ʏʘʩʪʴ 2. 670 
ʂʙ

"ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ". ʏʘʩʪʴ3. 680 
ʂʙ

"ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ". ʏʘʩʪʴ 4. 710 
ʂʙ

"ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ". ʏʘʩʪʴ 5. 790 
ʂʙ

ʉʦʩʪ. ʇ. 
ʇʨʦʮʝʥʢʦ

ɼʘʨ ʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ 240 Kb

http://rus-sky.org/history/library/overman.htm
http://rus-sky.org/history/library/overman.htm
http://rus-sky.org/history/library/overman.htm
http://rus-sky.com/zip/overman.zip
http://rus-sky.org/history/library/diaris/1894.htm
http://rus-sky.com/zip/diaris1.zip
http://rus-sky.org/history/library/diaris/1894.htm
http://rus-sky.com/zip/diaris2.zip
http://rus-sky.org/history/library/dairy.htm
http://rus-sky.com/zip/dairy.zip
http://rus-sky.org/history/library/rus_id
http://rus-sky.com/zip/rus_id.zip
http://rus-sky.org/history/library/tzar.htm
http://rus-sky.org/history/library/tzar.htm
http://rus-sky.com/zip/tzar.zip
http://rus-sky.org/history/library/kuznetzov1.htm
http://rus-sky.org/history/library/kuznetzov1.htm
http://rus-sky.com/zip/kuznetzov1.zip
http://www.rus-sky.com/gosudarstvo/army/orthodox.htm
http://rus-sky.com/zip/orthodox.zip
http://rus-sky.org/history/library/slovar.htm
http://rus-sky.org/history/library/slovar.htm
http://rus-sky.com/zip/slovar.zip
http://rus-sky.org/history/library/catech.htm
http://rus-sky.com/zip/catech.zip
http://rus-sky.org/history/library/vospominania
http://rus-sky.com/zip/vospominaniya.zip
http://rus-sky.com/zip/eng-ru.zip
http://www.rus-sky.com/rc/
http://www.rus-sky.com/rc/
http://rus-sky.com/zip/rc1.zip
http://www.rus-sky.com/rc/
http://rus-sky.com/zip/rc2.zip
http://www.rus-sky.com/rc/
http://rus-sky.com/zip/rc3.zip
http://www.rus-sky.com/rc/
http://rus-sky.com/zip/rc4.zip
http://www.rus-sky.com/rc/
http://rus-sky.com/zip/rc5.zip
http://rus-sky.org/history/library/varnava
http://rus-sky.com/zip/dar.zip


ʉʦʩʪ. ɺ. ʈʫʩʘʢ ʀʟʙʨʘʥʥʳʷ ʞʠʪiʷ ʩʚʷʪʳʭʲ ʤʫʞʝʡ 320 Kb

ʉʦʩʪ. ɻ. 
ʉʠʜʦʨʦʚʥʠʥ

 ʇʨʘʚʜʘ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ. ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ 415 Kb

ʉʦʩʪ. ʉ. ʌʦʤʠʥ ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ɺʪʦʨʳʤ ʇʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ 885 Kb

ɸʚʪʦʨ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʧʨʦʪʠʚʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʡ 
ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ

30 Kb

ɸʚʪʦʨ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ

ɼʝʥʴ ʟʘ ʜʥʝʤʲ. ʂʨʘʪʢiʷ ʜʫʭʦʚʥʳʷ 
ʨʘʟʤʳʰʣʝʥiʷ ʥʘ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʛʦʜʘ.

350 Kb

ɸʚʪʦʨ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ

ʍʨʠʩʪʦʬʘʛʠʷ 60 Kb

  
ʉʦʙʨʘʥʠʝ ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʀʤʧʝʨʠʠ. ʊʦʤ 14.

1219 
Kb

ʉʙʦʨʥʠʢ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ

263 Kb

ʉʙʦʨʥʠʢ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ

ʋʙʠʡʩʪʚʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ 113 Kb

ʉʙʦʨʥʠʢ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ

ɸʨʭʠʚʳ ʂʨʝʤʣʷ. ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ, 
1922-1925 ʛʛ. 

565 Kb

ɸʚʪʦʨ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ

ʉʢʠʪ ʄʘʥʷʚʩʢʠʡ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʚʝʨʫ

35 Kb

ɸʚʪʦʨ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ

 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʂʘʪʘʢʦʤʙʥʘʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ

280 Kb

ɸʚʪʦʨ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ

 
ʊʨʦʮʢʠʡ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʜʚʠʞʫʱʘʷ ʩʠʣʘ 
"ʨʫʩʩʢʦʡ" ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

55 Kb

ʉʚʦʜʢʘ ʆɻʇʋ ʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʠ ʜʝʨʝʚʥʝ, 
1926 ʛ.  

35 Kb

ʉʙʦʨʥʠʢ 
ʩʪʘʪʝʡ ʠ ʮʠʪʘʪ

ʈʘʢ ʈʦʩʩʠʠ 430 Kb

ɼʦʢʣʘʜʳ ʤʝʪ. 
ʩʝʤʠʥʘʨʘ

ʏʪʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʨʝʬʦʨʤʦʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 90 Kb

ʉʦʙʦʨ 
ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʈʇʎɿ

ʆʢʨʫʞʥʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ  ʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʝ , 1932 
ʛ.  

15 Kb

ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʏʉʂ  ɼʘ, ʷ ʘʜʤʠʨʘʣ ʂʦʣʯʘʢ 405 Kb

  ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʟʣʳʭ ʜʫʭʘʭ 115 Kb

  ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʝʪʝʡ 57 Kb

  
ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ. 1906-
1918 ʛʛ.

63 Kb

http://rus-sky.org/history/library/zhitia
http://rus-sky.com/zip/zhitia.zip
http://rus-sky.org/history/library/stolypin
http://rus-sky.com/zip/stolypin_sb.zip
http://rus-sky.org/history/library/fomin
http://rus-sky.com/zip/fomin.zip
http://rus-sky.org/history/library/katexzis.htm
http://rus-sky.org/history/library/katexzis.htm
http://rus-sky.com/zip/katexzis.zip
http://rus-sky.com/unseen
http://rus-sky.com/zip/unseen.zip
http://rus-sky.org/history/library/hr.htm
http://rus-sky.com/zip/hr.zip
http://rus-sky.org/history/library/vol.14/vol.14.1.htm
http://rus-sky.org/history/library/vol.14/vol.14.1.htm
http://rus-sky.com/zip/hr.zip
http://rus-sky.org/history/library/documents.htm
http://rus-sky.org/history/library/documents.htm
http://rus-sky.com/zip/vol.14.zip
http://rus-sky.org/history/library/docs.htm
http://rus-sky.com/zip/docs.zip
http://rus-sky.org/history/library/archvs1.htm
http://rus-sky.com/zip/archvs.zip
http://rus-sky.org/history/library/skit.htm
http://rus-sky.org/history/library/skit.htm
http://rus-sky.com/zip/skit.zip
http://rus-sky.org/history/library/tikh-church
http://rus-sky.org/history/library/tikh-church
http://rus-sky.com/zip/tikh-church.zip
http://rus-sky.org/history/library/trotzky.htm
http://rus-sky.org/history/library/trotzky.htm
http://rus-sky.com/zip/trotzky.zip
http://rus-sky.org/history/library/ogpu.htm
http://rus-sky.org/history/library/ogpu.htm
http://rus-sky.com/zip/ogpu.zip
http://rus-sky.com/zip/education.zip
http://rus-sky.com/zip/antony1.zip
http://rus-sky.org/history/library/kolchak
http://rus-sky.com/zip/kolchak.zip
http://rus-sky.org/history/library/incubuses.htm
http://rus-sky.com/zip/incubuses.zip
http://www.rus-sky.org/history/library/conspect.htm
http://rus-sky.com/zip/conspect.zip
http://rus-sky.org/history/library/startzev.htm
http://rus-sky.org/history/library/startzev.htm
http://rus-sky.com/zip/startzev.zip


 ʉʧʠʩʦʢ ʬʘʡʣʦʚ 125 Kb

ɺʩʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʢʥʠʛʠ ʠ ʩʪʘʪʴʠ (284)      81,052 Mb 

ʂʥʠʛʠ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ ʜʣʷ MS Word ʚʝʨʩʠʠ 6.0 ʠ ʩʪʘʨʰʝ. ʊʝʢʩʪ 
ʦʪʬʦʨʤʘʪʠʨʦʚʘʥ ʜʣʷ ʧʝʯʘʪʠ ʚ ʜʚʝ ʢʦʣʦʥʢʠ ʧʨʠ ʘʣʴʙʦʤʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ 
ʣʠʩʪʘ, ʬʦʨʤʘʪ ʙʫʤʘʛʠ Letter (8ʭ11 in) ʠʣʠ A4. ʂʘʞʜʳʡ doc-ʬʘʡʣ 
ʟʘʘʨʭʠʚʠʨʦʚʘʥ WinZip 6.3-8.0. ʂʥʠʛʠ ʨʘʩʩʳʣʘʶʪʩʷ ʦʙʲʝʤʘʤʠ, ʥʝ 

ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʤʠ ʨʘʟʤʝʨ ɺʘʰʝʛʦ ʧʦʯʪʦʚʦʛʦ ʷʱʠʢʘ.

ʄʦʡ e-mail (ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ):      
ɽʩʣʠ ɺʳ ʦʰʠʙʣʠʩʴ ʚ ʥʘʧʠʩʘʥʠʠ e-mail, ʤʳ ʥʝ ʩʤʦʞʝʤ ʩ ɺʘʤʠ ʩʚʷʟʘʪʴʩʷ.

ʈʘʟʤʝʨ ʧʦʯʪʦʚʦʛʦ ʷʱʠʢʘ (ʝʩʣʠ ʟʥʘʝʪʝ): 

                
           (ʅʝ ʥʘʞʠʤʘʡʪʝ ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ ʨʘʟʘ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ)

 ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ 12.07.06

http://rus-sky.com/zip/spisok.doc


 

 

 ʆʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʝ ʨʘʙʦʪʳ

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʯʝʤ ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ 
ʚ ʥʝʤ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʵʪʠʤ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʨʝʜʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠ ʚ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝ 
ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ... ɼʦʚʝʨʠʝ ʤʘʩʩʳ, ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʚʝʨʝ, ʪ.ʝ. ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʝʜʠʥʦʚʝʨʠʠ ʥʘʨʦʜʘ ʩ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʚʝʨʫ ʠ ʧʦ ʚʝʨʝ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ.

ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.

 ʉʫʞʜʝʥʠʷ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʘ

<...>ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʦʶʟ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʟʘʢʦʥ ʦʧʠʨʘʣʩʷ ʙʳ ʥʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʜʘʞʝ ʠʤ ʟʘʤʝʥʷʣʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʘʩʪʨʦʠʪʴ 
ʣʠʯʥʫʶ ʚʦʣʶ ʢ ʦʪʨʝʯʝʥʠʶ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʚʦ ʠʤʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ - ʚʦʪ ʪʨʠ ʜʝʣʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠʩʴ ʤʥʝ ʧʨʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʠ ʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ ʚ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ!

ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ ɺ.ʆ.

 ʊʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʇʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʦ ʪʘʢʞʝ ʚʦʦʯʠʶ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ɺʣʘʩʪʴ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ 
ʄʦʥʘʨʭʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʡʰʠʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʵʪʘ ʚʦʣʷ, 
ʩʦʟʜʘʚ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʭʨʘʥʷʷ ʠʭ, ʧʨʠʟʚʘʥʘ, ʚ ʤʠʥʫʪʳ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʶ ʝʝ ʥʘ ʧʫʪʴ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʜʳ.

ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʇ.ɸ.

ɻ ʦ ʩ ʫ ʜ ʘ ʨ ʩ ʪ ʚ ʦ ʫ ʩ ʪ ʨ ʦ ʝ ʥ ʠ ʝ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


 

 

ʀ ʩ ʪ ʦ ʨ ʠ ʷ   ʩ ʪ ʨ ʘ ʥ ʠ ʮ 

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ ʃʠʮʘ - ʩʪʘʪʴʷ ʦ ʅ.ɼ. ɾʝʚʘʭʦʚʝ (14.07.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʨʘʟʜʝʣ "ɸʨʤʠʷ" (12.07.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʨʝʯʠ ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʚ ʨʘʟʜʝʣʘʭ ʉʪʨʦʡ ʠ 
ʉʤʫʪʘ

(09.07.1999)

ʇʦʧʦʣʥʝʥ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʜʝʣ (06.07.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ "ɹʦʣʝʟʥʠ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ" ʂ.ʇ. 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ

(01.07.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ (30.06.1999)

ʏʘʩʪʴ ʛʣʘʚ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʥ. ʅ.ɼ. ɾʝʚʘʭʦʚʘ 
ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ ʉʤʫʪʘ

(29.06.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʛʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʥ. ʅ.ɼ. ɾʝʚʘʭʦʚʘ (28.06.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ (21.06.1999)

ʀʟʤʝʥʝʥ ʚʥʝʰʥʠʡ ʚʠʜ ʩʪʨʘʥʠʮ... ɺ ʣʫʯʰʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ!  :-) (03.06.1999)

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥiʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ (31.05.1999)

ɼʦʙʘʚʣʝʥʳ ʩʩʳʣʢʠ ʥʘ ʨʘʙʦʪʳ c rus-sky.com ʠ rusk.ru (30.05.1999)

ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʩʪʨʘʥʠʮ (28.05.1999)

ʀʜʝʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʩʪʨʘʥʠʮ ʦ ʈʫʩʩʢʦʤ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ (19.05.1999)

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm
http://rus-sky.com/news
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ʈʘʟʤʝʱʝʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʀ.ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʈʦʩʩʠʷ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ

(27.09.2001)

ʈʘʟʤʝʱʝʥʘ ʩʣʫʞʙʘ ʩʚ. ʤʫʯʝʥʠʢʫ ʚʦʠʥʫ ɽʚʛʝʥʠʶ (04.06.2001)

ʅʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥʫ ʨʘʟʤʝʱʝʥ 
ʩʙʦʨʥʠʢ ʝʛʦ ʦʯʝʨʢʦʚ "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ" (15.05.2001)

ʈʘʟʤʝʱʝʥʳ "ʅʘʰʠ ʟʘʜʘʯʠ" ʀʚʘʥʘ ʀʣʴʠʥʘ ʟʘ 1948 - 1951 
ʛʦʜʳ

(25.04.2001)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʃʠʮʘ" ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ɹ.ʅ. ʊʘʨʘʩʦʚʘ 
"ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ" (10.04.2001)

ʅʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥʫ ʜʦʙʘʚʣʝʥʘ 
ʩʩʳʣʢʘ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʫ "ʅʘ ʟʝʤʣʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ" (14.03.2001)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʫ 
ʉʦʣʦʫʭʠʥʫ ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʘ "ʊʨʘʚʘ" (13.03.2001)

ʅʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥʫ ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ 
ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʘ "ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ" (05.01.2001)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʫ 
ʉʦʣʦʫʭʠʥʫ ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʘ "ʏʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ" (11.08.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ" ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʨʘʙʦʪʘ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢʘ ʧʨʦʪ. ʀʦʘʥʥʘ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚʘ: 
"ʀʩʧʦʣʥʷʡʪʝʩʷ ɼʫʭʦʤ" - ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʘ

(05.08.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ" ʨʘʟʤʝʱʝʥʳ ʅʦʚʳʷ ɻʨʦʟʥʳʷ 
ʉʣʦʚʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ

(01.08.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ" ʨʘʟʤʝʱʝʥʳ ʨʘʙʦʪʳ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢʘ ʧʨʦʪ. ʀʦʘʥʥʘ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚʘ: ʉʚʷʱʝʥʥʦʡ 
ʧʘʤʷʪʠ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʅʝ 
ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ, ɿʘʚʝʪʳ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ

(24.07.2000)

http://rus-sky.com/news
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ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ɸʨʤʠʷ" ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʊʠʭʠʝ 
ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ. ɺʝʥʦʢ ʥʘ ʤʦʛʠʣʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ɸʨʤʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʇ.ʅ. 
ʂʨʘʩʥʦʚʘ

(29.06.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʃʠʮʘ" ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʨʘʙʦʪʘ "ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ" ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

(28.06.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʃʠʮʘ" ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʩʪʘʪʴʷ ʄʝʞʜʫ ʤʠʨʦʤ ʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʤ: ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. ɾʝʚʘʭʦʚʘ

(03.05.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʃʠʮʘ" ʨʘʟʤʝʱʝʥ ʨʘʩʩʢʘʟ "ʃʝʜʷʥʳʝ ʚʝʨʰʠʥʳ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ" ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

(03.04.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʃʠʮʘ" ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʧʦʜʙʦʨʢʘ ʩʪʠʭʦʚ ɺ.ɸ. 
ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

(23.03.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ" ʨʘʟʤʝʱʝʥ 
"ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ", ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʝʤ 
ʀʦʘʥʥʦʤ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚʳʤ

(20.03.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ" ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʛʣʘʚʘ ʠʟ ʢʥʠʛʠ 
ʉ.ʌʦʤʠʥʘ "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ": 
"ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʎʘʨʴ".
ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʉʤʫʪʘ" ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʩʚʷʱ. ʤʯ. 
ʝʧʠʩʢʦʧʘ ɸʥʜʨʦʥʠʢʘ (ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʛʦ) ɹʝʩʝʜʳ ʦ "ʉʦʶʟʝ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ"
ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʃʠʮʘ" - ʩʪʘʪʴʷ ʦ ʩʚʷʱ. ʤʯ. ʝʧʠʩʢʦʧʝ 
ɸʥʜʨʦʥʠʢʝ 

(06.03.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ" ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʛʣʘʚʳ ʠʟ ʢʥʠʛʠ 
ʉ.ʌʦʤʠʥʘ "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ": 
"ʉʢʘʟʘʥʠʷ ʦ ʷʚʣʝʥʠʠ ʠʢʦʥʳ ɼʝʨʞʘʚʥʳʷ ɹʦʞʠʷ ʄʘʪʝʨʠ", 
"ʇʝʨʝʜ ʢʦʥʮʦʤ ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʩʚʝʪ"

(03.02.2000)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʷ ʃ.ɸ.ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ 
"ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" (10.02.2000)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ" ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʘʷ ʧʦʚʝʩʪʴ ɺ.ɸ.ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ "ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ" (03.12.1999)

http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/zevakh.htm#Stepanov
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ʅʘ ʘʨʤʝʡʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʦ ʟʘʤʫʯʝʥʥʦʤ ʙʘʥʜʠʪʘʤʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ ʚʦʠʥʝ: "ɽʚʛʝʥʠʡ ʈʦʜʠʦʥʦʚ, ʟʘʤʫʯʝʥʥʳʡ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʝʨʦʡ" 

(30.11.1999)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ "ʃʠʮʘ" ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ɺ.
ɸ.ʉʦʣʦʫʭʠʥʫ

(25.11.1999)

ʇʘʤʷʪʠ ʎʘʨʷ-ʄʫʯʝʥʠʢʘ: ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀ.ʃ. "ʄʠʬ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ 
ɺʪʦʨʦʤ", ʆʩʪʨʝʮʦʚ ɺ. "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʘʨʦʜ" 

(22.11.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʷ ɺʘʩʠʣʠʷ ɽʨʤʘʢʦʚʘ 
"ɺʝʨʴʪʝ ʚ ʈʦʩʩʠʶ!" (19.11.1999)

ʈʘʟʜʝʣ ʃʠʮʘ ʧʦʧʦʣʥʝʥ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ ʄ.ɺ.ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʦʡ 
ʠ ʧʠʩʴʤʘʤʠ ʠʟ ʪʶʨʴʤʳ ʄ.ʆ.ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʘ 

(15.11.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥʘ "ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ 
ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

(11.11.1999)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʘʭ "ʉʤʫʪʘ" ʠ "ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ" ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ 
ʛʣʘʚʳ ʠʟ ʨʘʙʦʪʳ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥʘ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

(08.11.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥʘ ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʜʘʥʠʷ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ɺʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʜʝʣʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʝʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, 
ʆʧʘʩʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 

(02.11.1999)

ʂʦ ʜʥʶ ʧʘʤʷʪʠ ʚʣʘʜʳʢʠ ʀʦʘʥʥʘ ʧʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʩʝʨʠʷ 
ʩʪʘʪʝʡ ʦ ʥʝʤ

(01.11.1999)

ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ɻʨʘʤʦʪʘ ʉʦʙʦʨʘ 1613 ʛ. (26.10.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʀʚʘʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʀʣʴʠʥʘ ʆ 
ʄʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʝ

(25.10.1999)

ɼʦʙʘʚʣʝʥ ʘʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʢ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʡ 
ʨʘʙʦʪʘʤ

(12.10.1999)

ʈʘʟʜʝʣ "ʃʠʮʘ" ʧʦʧʦʣʥʝʥ ʩʪʘʪʴʝʡ ʦ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʤ ʉʝʨʛʠʠ 
ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʦʤ

(08.10.1999)
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ʈʘʟʜʝʣ "ʃʠʮʘ" ʧʦʧʦʣʥʝʥ ʩʪʘʪʴʝʡ ʦ ʮʘʨʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ 
III ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʝ

(07.10.1999)

ʈʘʟʜʝʣ "ʃʠʮʘ" ʧʦʧʦʣʥʝʥ ʩʪʘʪʴʷʤʠ ʦ ʢʥʷʟʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ 
ʉʚʷʪʦʤ ʠ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʤ ʌʝʦʜʦʩʠʠ ʇʝʯʝʨʩʢʦʤ

(06.10.1999)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ ɸʨʤʠʷ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ 
"ʆ ʩʤʳʩʣʝ ʚʦʡʥʳ"

(6.09.1999)

ʈʘʟʜʝʣ "ʃʠʮʘ" ʧʦʧʦʣʥʝʥ ʩʪʘʪʴʝʡ ʦ ʀ.ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝ (26.08.1999)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ 
ʨʘʙʦʪʘ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʷ ʃʴʚʘ ʃʝʙʝʜʝʚʘ "ɼʝʩʷʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ"

(20.08.1999)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʃʴʚʘ 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ "ʂ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ"

(19.08.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʠ ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ?

(18.08.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ "ʆ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ" ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ ʉʤʫʪʘ, "ʅʫʞʥʘ ʣʠ 
ʥʘʤ ʨʝʬʦʨʤʘ?" ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ, ʩʪʘʪʴʷ ʠ 
ʧʠʩʴʤʦ ʉʪʦʣʳʧʠʥʫ ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ ʃʠʮʘ.
ʇʦʧʦʣʥʝʥ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣ "ʉʣʘʚʘ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ" ʘʨʤʝʡʩʢʦʡ 
ʩʪʨʘʥʠʮʳ. 

(17.08.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʃʠʯʥʦʩʪʴ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ

(16.08.1999)

ʀʟʤʝʥʝʥ ʚʥʝʰʥʠʡ ʚʠʜ ʩʪʨʘʥʠʮ. (13.08.1999)

ɼʦʙʘʚʣʝʥʘ ʩʪʘʪʴʷ ʦ ɹʦʨʠʩʝ ɹʘʰʠʣʦʚʝ ʚ ʨʘʟʜʝʣ "ʃʠʮʘ" (09.08.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʨʝʣʠʛʠʷ. ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʩʝʨʠʷ 
ʩʪʘʪʝʡ ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚʘ. , ɼʦʙʘʚʣʝʥʘ ʩʪʘʪʴʷ ʦ ʃ.ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʝ ʚ ʨʘʟʜʝʣ "ʃʠʮʘ"

(04.08.1999)
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ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʦ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ "ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ", ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ɺ.ɸ. "ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ", ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʈʫʪʳʯʘ "ʆ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ", 
ʂʣʶʯʝʚʩʢʦʛʦ ɺ.ʆ. "ʉʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʫʩʧʝʭʘʤ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ"

(03.08.1999)

ʆʙʥʦʚʣʝʥ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʜʝʣ (30.07.1999)

ʏʠʥʳ ʠ ʟʚʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ (ʪʘʙʝʣʴ ʦ ʨʘʥʛʘʭ) (29.07.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ ʉʝʨʘʬʠʤʘ 
(ʉʦʙʦʣʝʚʘ) ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ (28.07.1999)

ʀʣʴʠʥ ʀ.ɸ. ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ;   ʐʠʧʫʥʦʚ ʌ.
ʗ. "ɼʣʷ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʫʞʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ..."

(26.07.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ

(23.07.1999)

ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʂ.ʉ., ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʚ 
ʛʘʟʝʪʝ "ʄʦʣʚʘ"

(22.07.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ "ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ?" ʠ "ʆ ʩʚʦʙʦʜʝ"

(22.07.1999)

ʇʦʧʦʣʥʝʥ ʨʘʟʜʝʣ ɸʨʤʠʷ (20.07.1999)

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥʘ ʚ ʨʘʟʜʝʣʘʭ 
ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ (19.07.1999)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ ʃʠʮʘ - ʩʪʘʪʴʷ ʦʙ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥʝ (19.07.1999)

ʅʦʚʳʡ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣ ʉʣʘʚʘ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʘʨʤʝʡʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ (18.07.1999)

ɺ ʨʘʟʜʝʣʝ ʃʠʮʘ - ʩʪʘʪʴʷ ʦ ʩʚ. ʀʦʘʥʥʝ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʤ (15.07.1999)
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ʅ ʦ ʚ ʦ ʩ ʪ ʠ    ʩ ʪ ʨ ʘ ʥ ʠ ʮ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


 

 

 ʄʫʯʝʥʠʢʠ

<...> ɺʩʝ, ʞʝʣʘʶʱʠʝ ʞʠʪʴ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʀʠʩʫʩʝ, ʙʫʜʫʪ 
ʛʦʥʠʤʳ,- ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʚʷʪʦʡ ʘʧʦʩʪʦʣ (2 ʊʠʤ. 3, 12). ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʛʦʥʠʤʳ ʙʫʜʫʪ ʚʩʝ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʜʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʝʢʘ, ʙʫʜʫʪ 
ʩʪʨʘʜʘʪʴ ʦʪ ʩʢʦʨʙʝʡ, ʧʝʯʘʣʠ, ʠʩʢʫʰʝʥʠʡ, ʢʣʝʚʝʪʳ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʡ. <...> 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʫʩʪʴ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʥʝ ʠʱʝʪ ʧʦʢʦʷ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷʤ. ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʝʩʪʴ ʚʨʝʤʷ ʙʦʨʴʙʳ, 
ʩʨʘʞʝʥʠʷ, ʩʢʦʨʙʝʡ, ʚʦʟʜʳʭʘʥʠʡ, ʝʩʪʴ ʧʦʧʨʠʱʝ ʧʦʜʚʠʛʦʚ. ɺʨʝʤʷ ʧʦʢʦʷ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʣʝ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ - ʚʨʝʤʷ ʫʩʠʣʠʡ ʠ ʪʨʫʜʦʚ.

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʘʬʠʤ (ʏʠʯʘʛʦʚ)

 ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʣʠʮʘ

ʅʦ ʝʩʣʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʚʝʜʝʪ ʢ ʅʝʙʫ, ʪʦ ʦʥʦ ʥʘʫʯʘʝʪ ʠ ʪʦʤʫ, 
ʢʘʢ ʞʠʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʡʪʠ ʢ ʅʝʙʫ. ɺ ʪʘʢʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʭ, ʢʘʢʦʝ 
ʧʦʩʪʠʛʣʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʵʪʘ ʫʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʢʘʢ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ.

ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ

 ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ

ʂʘʞʜʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʣʶʙʷ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
ʧʦʜ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʦʜʥʦʛʦ ʎʘʨʷ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ 
ʦʩʦʙʝʥʥʫʶ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ð ʠʙʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʩʠʝ ʥʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʠʤ ʚʳʙʨʘʥʦ, ʥʦ ʉʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ ʫʢʘʟʘʥʦ ʝʤʫ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ. 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/martyrs/martyrs.htm


 

ɹ ʠ ʦ ʛ ʨ ʘ ʬ ʠ ʠ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


  

  
ɹʝʨʝʛʠʪʝ ʦʬʠʮʝʨʘ. ʀʙʦ ʦʪ ʚʝʢʘ ʠ ʜʦʥʳʥʝ ʦʥ ʩʪʦʠʪ 
ʚʝʨʥʦ ʠ ʙʝʩʩʤʝʥʥʦ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʤʝʨʪʴ. 

ɸʥʪʦʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ɼʝʥʠʢʠʥ

ʋ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ ʜʨʫʟʝʡ, ʥʘʰʝʡ ʦʛʨʦʤʥʦʩʪʠ ʙʦʷʪʩʷ... 
ʋ ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʥʘʜʝʞʥʳʭ ʩʦʶʟʥʠʢʘ - ʝʸ ʘʨʤʠʷ 
ʠ ʝʸ ʬʣʦʪ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III

 ɻʝʥʝʨʘʣ ʇ.ʅ. ʂʨʘʩʥʦʚ

- ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʧʦʤʥʠʪʝ ʚʳ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʠʟʤʝʥʠʣʠ ʧʨʠʩʷʛʝ, ʦʥʠ ʧʦʥʦʩʠʣʠ ʎʘʨʷ, ʦʥʠ 
ʧʨʝʜʘʣʠ ʚʨʘʛʫ ð ʥʝʤʮʘʤ ð ʈʦʜʠʥʫ?

ʅʝʪ... ʅʝ ʦʙ ʵʪʠʭ ʙʫʜʝʪ ʤʦʷ ʨʝʯʴ. ʗ ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʩʚʷʪʦ ʧʦʤʦʛʘʣ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤʫ ʩʦʣʜʘʪʫ ʪʠʭʦ ʠ ʯʝʩʪʥʦ ʣʝʯʴ ʚ ʰʫʤʥʫʶ ʤʦʛʠʣʫ ʥʘ 
ʧʣʦʱʘʜʠ Etoille ʚ ʇʘʨʠʞʝ.
ʗ ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʩʨʘʞʘʣʠʩʴ, ʞʠʣʠ, ʪʦʤʠʣʠʩʴ ʚ ʧʣʝʥʫ ʠ ʢʘʢ ʫʤʠʨʘʣʠ 
ʩʦʣʜʘʪʳ ʈʫʩʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ɸʨʤʠʠ.
ʄʦʡ ʚʝʥʦʢ ʙʫʜʝʪ ʥʘ ʤʦʛʠʣʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ, ʟʘ ɺʝʨʫ, ʎʘʨʷ ʠ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʞʠʚʦʪ ʩʚʦʡ ʥʘ ʙʨʘʥʷʭ ʧʦʣʦʞʠʚʰʝʛʦ.

ʀʙʦ ʪʦʛʜʘ ʫʤʝʣʠ ʫʤʠʨʘʪʴ.
ʀʙʦ ʪʦʛʜʘ ʩʤʝʨʪʴ ʯʝʩʪʴʶ ʚʝʥʯʘʣʘ.



❍     ʊʠʭʠʝ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ. ɺʝʥʦʢ ʥʘ ʤʦʛʠʣʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ɸʨʤʠʠ

  

 ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. ɸʨʤʠʷ. ɼʝʨʞʘʚʘ.    ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ

ɺʦʠʩʪʠʥʫ ʥʘʤ ʜʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʝʣʝʛʢʘʷ ʜʦʣʷ, ʥʦ ʚʩʸ ʞʝ ʤʳ - ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʝ ʣʶʜʠ. ʕʪʦ 
ʪʘʢ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʦ ʩʣʘʚʫ ɹʦʞʠʶ ʞʠʪʴ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ - ʥʘʰʘ ʟʘʙʦʪʘ ʠ ʮʝʣʴ; ʚʦ 
ʩʣʘʚʫ ɹʦʞʠʶ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʝʝ ʚʨʘʛʘʤʠ - ʥʘʰ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʩʳʥʦʚʥʠʡ ʜʦʣʛ; ʚʦ ʩʣʘʚʫ 
ɹʦʞʠʶ ʫʤʝʨʝʪʴ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ - ʥʘʰʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ!
ɸʤʠʥʴ.

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʠ ʃʘʜʦʞʩʢʠʡ ʀʆɸʅʅ 

❍     ɺʩʪʫʧʣʝʥʠʝ
❍     I. ʅʘ ʦʩʪʨʠʝ ʤʝʯʘ
❍     II. ʉʠʤ ʧʦʙʝʜʠʰʠ!
❍     III. ʇʝʥʪʘʛʨʘʤʤʘ ʠ ʢʨʝʩʪ
❍     IV. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ
❍     V. ɸʨʤʠʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ
❍     VI. ʉʝʛʦʜʥʷ ʥʘʰʝʤʫ ʚʦʠʥʫ ʥʫʞʥʦ ʦʩʦʙʦʝ ʤʫʞʝʩʪʚʦ
❍     ʄʦʣʠʪʚʳ
❍     ʂʦʛʜʘ ʧʝʯʘʪʘʣʘʩʴ ʵʪʘ ʢʥʠʛʘ

  

 ɽʚʛʝʥʠʡ ʈʦʜʠʦʥʦʚ, ʟʘʤʫʯʝʥʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʝʨʦʡ

❍     ɽʚʛʝʥʠʡ ʈʦʜʠʦʥʦʚ

  

 ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʀʣʴʠʥ

ɸʨʤʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ; ʝʛʦ 
ʚʦʣʶ; ʝʛʦ ʩʠʣʫ; ʝʛʦ ʨʳʮʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʯʝʩʪʴ. ʊʘʢ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʠ 
ʩʘʤʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/wreaths.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/wreaths.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/sword.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/pobedishi.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/pentagram.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/politic.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/today.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/prayers.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/booktime.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/rodionov.htm


❍     ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʘʨʤʠʷ

  

 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ

ʈʘʟʤʷʛʯʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʫʤʦʚ, ʜʨʷʙʣʦʩʪʴ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʵʥʝʨʛʠʠ ʚʦʦʙʱʝ, ʢʘʢʦʝ-ʪʦ "ʦʙʘʙʣʝʥʥʦʝ" ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʩʦʟʜʘʣʠ ʧʦʯʚʫ 
ʜʣʷ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ "ʩʠʣʦʡ" (ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ - 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʚʦʡʥʳ) ʚ ʨʝʟʢʦʡ ʜʠʩʛʘʨʤʦʥʠʠ ʩ ʟʘʧʨʦʩʦʤ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘ ʤʫʞʩʢʫʶ 
ʜʦʙʣʝʩʪʴ.
ʍʫʞʝ ʚʩʝʛʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʨʳʭʣʘʷ ʧʩʝʚʜʦʛʫʤʘʥʥʦʩʪʴ, ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʩʠʣʳ ʠ 
ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʪʘʣʠ ʫʞʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʩʨʝʜʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ 
ʪʦʣʧʳ. ʇʦʢʘ ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʣʠʯʥʳʤ ʧʘʨʘʜʦʢʩʦʤ ʚʟʙʘʣʤʦʰʥʦʛʦ 
(ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ) ʫʤʘ - ʙʝʜʘ ʥʝʚʝʣʠʢʘ, ʠ ʠʟ ʧʘʨʘʜʦʢʩʘ ʤʦʞʝʪ ʜʘʞʝ 
ʩʚʝʨʢʥʫʪʴ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʩʢʦʨʢʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ 
ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝʤ ʪʦʣʧʳ - ʦʥʘ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʦʧʘʩʥʦʶ. 
ʊʦʣʧʘ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʤʥʦʛʦʛʨʘʥʥʦʩʪʠ ʠʩʪʠʥʳ. ɽʩʣʠ ʩʨʝʜʥʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʫʧʨʝʪʩʷ ʣʙʦʤ 
ʚ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʬʘʣʴʰʴ, ʪʦ ʫʞ ʧʦʪʦʤ ʨʘʟʚʝ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʩʥʦʚʘ ʚʨʘʟʫʤʠʪʴ ʝʛʦ. ʕʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʠʝ ʫʤʘ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʧʘʩʥʝʝ ʚʩʷʢʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʨʘʞʝʩʢʠʭ ʥʘʰʝʩʪʚʠʡ. 

❍     ʆ ʩʤʳʩʣʝ ʚʦʡʥʳ

  

 ʂʘʚʘʜ (ʂʘʨʝʤ) ʈʘʰ

❍     ɸʨʤʠʷ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ
❍     ɼʝʨʟʘʡʪʝ, ʨʦʩʩʳ!

  

 ɻʝʥʝʨʘʣ ʇ. ʂʨʘʩʥʦʚ

ʄʘʰʠʥʘ ʫʧʨʦʩʪʠʣʘ ʠ ʦʙʣʝʛʯʠʣʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʚʦʡʥʝ. ʆʪʩʶʜʘ ʩʦʙʣʘʟʥ ð ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ 
ʩʨʦʢʠ ʩʣʫʞʙʳ. ʆʪʩʶʜʘ ʩʦʙʣʘʟʥ ð ʫʯʠʪʴ ʩʦʣʜʘʪʘ, ʥʦ ʥʝ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʝʛʦ... 

 

❍     ɸʨʤʠʷ

  

http://rus-sky.com/gosudarstvo/tikh/tikh14.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/rash-arm.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/rash-ros.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/krasnov.htm


 ɻʝʥʝʨʘʣ ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ

ʉʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʣʠʣʠʩʴ ʧʦʪʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʦʚʠ.ð ʇʦʯʝʤʫ? ɿʘʯʝʤ? ʏʪʦ ʢʫʧʣʝʥʦ ʪʘʢʦʶ 
ʜʦʨʦʛʦʶ ʮʝʥʦʡ? 

 

❍     ɺʦʡʥʳ ʈʦʩʩʠʠ

  

 ʉʣʘʚʘ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ

ʏʫʜʦ-ʙʦʛʘʪʳʨʠ! ʇʦʢʦʡ, ʦʧʦʨʘ ʠ ʉʣʘʚʘ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ!
ɸ. ɺ. ʉʫʚʦʨʦʚ 

❍     ʊʘʙʝʣʴ ʦ ʨʘʥʛʘʭ (ʯʠʥʳ ʠ ʟʚʘʥʠʷ)
❍     ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʳ
❍     ʂʦʥʥʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ
❍     ʃʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ɻʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʡ ʧʦʣʢ
❍     ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʛʨʝʥʘʜʝʨʳ
❍     ʕʩʢʘʜʨʦʥ ʛʫʩʘʨ ʣʝʪʫʯʠʭ
❍     ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʢʦʥʚʦʡ
❍     ɸʨʤʝʡʩʢʠʝ ʜʨʘʛʫʥʳ
❍     ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʃʝʡʙ-ɻʚʘʨʜʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ
❍     ɻʨʝʢʠ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʫ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ.

ʀʩʪʦʨʠʷ ɹʘʣʘʢʣʘʚʩʢʦʛʦ ɻʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʭʦʪʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ

ɸ ʨ ʤ ʠ ʷ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ]
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http://rus-sky.com/gosudarstvo/army/convoy.htm
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 ʇʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ, ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ

ʇʨʦʡʜʝʪ ʛʨʦʟʘ ʥʘʜ ʨʫʩʩʢʦʶ ʟʝʤʣʝʶ 

ʅʘʨʦʜʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ɻʦʩʧʦʜʴ ʛʨʝʭʠ ʧʨʦʩʪʠʪ. 

ʀ ʢʨʝʩʪ ʉʚʷʪʦʡ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʘʩʦʶ 

ʅʘʜ ʭʨʘʤʦʤ ɹʦʞʴʠʤ ʚʥʦʚʴ ʷʨʢʦ ʟʘʙʣʝʩʪʠʪ. 

ʀ ʟʚʦʥ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ ʚʩʶ ʥʘʰʫ ʈʫʩʴ ʉʚʷʪʫʶ 

ʆʪ ʩʥʘ ʛʨʝʭʦʚʥʦʛʦ ʢ ʩʧʘʩʝʥʴʶ ʧʨʦʙʫʜʠʪ. 

ʆʪʢʨʳʪʳ ʙʫʜʫʪ ʚʥʦʚʴ ʦʙʠʪʝʣʠ ʩʚʷʪʳʝ 

ʀ ʚʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ ʚʩʝʭ ʩʦʝʜʠʥʠʪ. 

ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʉʝʨʘʬʠʤ ɺʳʨʠʮʢʠʡ   

 ɼʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʦʙʱʠʝ ʨʘʙʦʪʳ

ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ. 
ʇʘʨʘʜʦʢʩʘʣʴʥʦ ʤʦʞʝʪ ʵʪʦ ʟʚʫʯʘʪʴ, ʥʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʨʝʘʣʴʥʳʤ 
ʧʦʣʠʪʠʢʦʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʚ 
ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʚʝʱʝʡ ʠ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʊʦʣʴʢʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʞʝʪ ʚʝʨʥʫʪʴ ʝʝ ʤʠʨʫ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʙʳ 
ʠʩʢʘʪʴ ʫʨʦʢʦʚ, ʩʚʝʪʣʳʭ ʟʥʘʤʝʥʠʡ, ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʜʣʷ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʥʘʰʘ ʤʳʩʣʴ ʜʦʣʞʥʘ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʥʝ ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʦʞʜʷʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʝʣʠʢʠ ʥʠ ʙʳʣʠ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʠʭ ʟʘʩʣʫʛʠ. 
<...> ɽʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʚʦʞʜʴ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʥʘʤ ʚʝʨʥʫʪʴ ʈʦʩʩʠʶ - ʪʦʪ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʣʦʞʠʣ ʝʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʚ ʦʙʣʠʢʝ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ ʫʪʚʝʨʜʠʚ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʠʝ: ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʚʷʪʦʡ! ʈʦʩʩʠʶ ʥʘʜʦ 
"ʢʨʝʩʪʠʪʴ". ʊʦʣʴʢʦ ʥʘʥʦʚʦ ʢʨʝʱʝʥʥʘʷ ʈʫʩʴ ʤʦʞʝʪ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʪʴ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʎʘʨʩʪʚʦʤ.

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ɸʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ (ɿʘʡʮʝʚ)

 ʇʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʚʣʘʜʳʢʘ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. 
ʕʪʦ ʚʳʟʦʚʝʪ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʫʶ ʨʝʘʢʮʠʶ. ɺʨʘʛʠ ʧʦʧʦʣʟʫʪ ʥʘ 
ʈʦʩʩʠʶ ʷʢʦ ʧʨʫʟʠ (ʩʘʨʘʥʯʘ). "ʈʘʟʚʝ ʵʪʦ ʚʦʡʥʘ? - ʚʦʧʨʦʰʘʣ ʚʣʘʜʳʢʘ 
ʌʝʦʬʘʥ. - ɺʦʪ ʙʫʜʝʪ ʚʦʡʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʚʦʦʨʫʞʠʪʩʷ". ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʘʥʪʠʭʨʠʩʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪ ʈʦʩʩʠʶ ʢʘʢ ʚʨʘʛʘ ʤʠʨʘ, ʠʙʦ ʦʥʘ 
ʦʙʲʷʚʠʪ ʩʝʙʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠʩʯʝʟʥʝʪ (ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ)

ʉʭʠʤʦʥʘʭ ɸʥʪʦʥʠʡ (ʏʝʨʥʦʚ), ʜʫʰʝʧʨʠʢʘʟʯʠʢ 
ʠ ʢʝʣʝʡʥʠʢ ʚʣʘʜʳʢʠ ʌʝʦʬʘʥʘ ʇʦʣʪʘʚʩʢʦʛʦ

ɺ ʦ ʟ ʨ ʦ ʞ ʜ ʝ ʥ ʠ ʝ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


 

ɼʣʷ ʥʘʩ, ʨʫʩʩʢʠʭ, ʩ ʜʫʰʦʡ, ʦʜʥʘ ʈʦʩʩʠʷ ʩʘʤʦʙʳʪʥʘ, ʦʜʥʘ 
ʈʦʩʩʠʷ ʠʩʪʠʥʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʩʝ ʠʥʦʝ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 
ʥʝʡ, ʤʳʩʣʴ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʝ. ʄʳʩʣʠʪʴ, ʤʝʯʪʘʪʴ ʤʦʞʥʦ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, 
ʌʨʘʥʮʠʠ, ʀʪʘʣʠʠ, ʘ ʜʝʣʦ ʜʝʣʘʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʣʠ ʥʝʪ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʥʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʫʥʦʞʥʦʝ ʩ ʙʨʶʭʦʤ.

ʅ.ʄ. ʂʘʨʘʤʟʠʥ

 ʉʚʷʱʝʥʥʠʢ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɺʚʝʜʝʥʩʢʠʡ

❍     ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ 

  

 ʀʣʴʠʥ ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ

ʄʦʥʘʨʭʠʟʤ ʮʝʥʠʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʕʪʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ 
ʝʛʦ ʩʨʘʟʫ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ ʠ ʩ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ (ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʨʦʜʦʤ, ʜʠʥʘʩʪʠʝʡ) 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʄʦʥʘʨʭʠʩʪ ʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʝʨʥʦʧʨʝʜʘʥʥʳʡ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʞʠʚʝʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ ʦʙʣʝʢʣʦʩʴ ʚ ʬʦʨʤʫ 
ʚʦʣʠ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʩʷ ʥʘʯʘʣʦʤ ʯʝʩʪʠ (ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ, ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʣʠʯʥʦʡ) ʠ 
ʠʱʝʪ ʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʧʫʪʝʡ. 

ʀʣʴʠʥ ʀ.ɸ.  

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/public_p.htm


❍     ʆ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
❍     ʆ ʯʫʚʩʪʚʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
❍     ʆ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʠ ʟʣʫ ʩʠʣʦʶ 
❍     ʆ ʄʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʝ 
❍     ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʜʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ 
❍     ɺʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʜʝʣʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʝʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 
❍     ʆʧʘʩʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
❍     ɻʣʘʚʳ ʠʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ" 

ƴ     ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ -- ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʠʣʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ? 

ƴ     ʆ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ 
ƴ     ʇʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ƴ     ʆ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ƴ     ʆʙ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ƴ     ʇʘʨʪʠʡʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ƴ     ʆʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ 
ƴ     ʆ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʨʝʞʠʤʝ 

ƴ     ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ? 
ƴ     ɾʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ 

ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ 
ƴ     ʀʟʞʠʚʘʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ 
ƴ     ʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʣʠ 

ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ? 
ƴ     ɺ ʧʦʠʩʢʘʭ 

ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ 
ƴ     ʆ ʬʘʰʠʟʤʝ 
ƴ     ʀʜʝʷ ʨʘʥʛʘ 

  

 ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ɺ.ɸ.

❍     ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ 

  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ

❍     ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʠ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 

❍     ʆ ʩʚʦʙʦʜʝ 

  

 ʏʠʯʝʨʠʥ ɹ.ʅ.   ʌʠʣʦʩʦʬʠʷ ʧʨʘʚʘ

http://rus-sky.com/gosudarstvo/ilin\ilin7.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/ilin/ilin_mr.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/zhukovsk.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/tikh/tikh2.htm


❍     ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
❍     ʇʨʘʚʦ 
❍     ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
❍     ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʩʦʶʟʳ 

  

ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʦ ʟ ʥ ʘ ʥ ʠ ʝ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


 

 

 ʂʦʨʥʠ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʉʤʫʪʳ

ʃʠʙʝʨʘʣʠʟʤ - ʵʪʦ "ʩʚʦʙʦʜʘ ʦʪ", ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʠʟʤʝʥʫ ʠʜʝʘʣʘʤ, ʧʨʘʚʦ 
ʚʠʜʝʪʴ ʞʠʟʥʴ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ "ʧʦʣʠʬʦʥʠʯʥʦ", ʙʝʟ ʪʦʯʥʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ ʜʦʙʨʘ ʠ 
ʟʣʘ, ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ɽʩʪʴ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ɹʦʞʴʠ, ʠ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ ʚ ʠʭ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ - ʵʪʦ ʛʨʝʭ. ʀʜʝʷ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʝ ʚʳʨʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʙʦʛʦʠʩʢʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʪʦʯʥʝʝ - ʜʴʷʚʦʣʦʠʩʢʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʳʩʤʝʠʚʘʣʘʩʴ ʣʶʙʦʚʴ ʢ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʦʩʥʦʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʄʥʦʛʠʝ ʥʝ ʚʝʜʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʪʚʦʨʠʣʠ...

ʀʣʴʷ ɻʣʘʟʫʥʦʚ

 ɼʦʢʫʤʝʥʪʳ ʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ

ʌʝʚʨʘʣʴ ʙʳʣ ʚʳʟʚʘʥ - ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʎʘʨʷ-ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ - "ʠʟʤʝʥʦʡ, 
ʪʨʫʩʦʩʪʴʶ ʠ ʦʙʤʘʥʦʤ". ʕʪʦʡ ʠʟʤʝʥʝ ʠ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʝʪ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ "ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ". ʀ ʜʘʞʝ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʤʷʛʯʘʶʱʠʭ ʚʠʥʫ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ: ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʤ ʝʛʦ ʚʠʜʝ. ʅʦ, 
ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʟʥʘʪʴ, ʢʪʦ, ʢʘʢ ʠ ʟʘʯʝʤ 
ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʵʪʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʝʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʢʘʟʥʠ ʎʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʌʝʚʨʘʣʝʤ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʟʥʘʪʴ, ʥʘʩ ʧʨʝʜʘʜʫʪ 
ʝʱʝ ʠ ʝʱʝ ʠ ʝʱʝ... 

ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀ.ʃ.  

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʃ ʠ ʙ ʝ ʨ ʘ ʣ ʴ ʥ ʘ ʷ   ʉ ʤ ʫ ʪ ʘ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


 

ʂʘʞʜʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʤʠʨʘ, ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʢʘʞʜʘʷ 
ʚʝʣʠʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʤʠʨʘ, ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʯʝʨʪʳ ʥʘʮʠʠ-ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʠʮʳ. 

ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀ.ʃ.

 Mʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ (ʉʥʳʯʝʚ)

❍     ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ɼʫʭʘ 

  

 ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ

❍     ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ɻʣʘʚʘ ɼʫʭ ʅʘʨʦʜʘ 
❍     ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ʂʠʝʚ ʠ ʄʦʩʢʚʘ 

 

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ

❍     ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɻʣʘʚʘ ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 

 

 ʏʠʯʝʨʠʥ ɹ.ʅ.

❍     ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʠ ʜʦʛʦʚʦʨʥʳʝ ʛʨʘʤʦʪʳ ʚʝʣʠʢʠʭ ʠ ʫʜʝʣʴʥʳʭ ʢʥʷʟʝʡ 

 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm
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ʉ ʪ ʘ ʥ ʦ ʚ ʣ ʝ ʥ ʠ ʝ    ʉ ʘ ʤ ʦ ʜ ʝ ʨ ʞ ʘ ʚ ʠ ʷ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʏɸʉʊʔ ʊʈɽʊʔʗ ʈʋʉʉʂɸʗ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʔ 

ʇʨʝʜʠʩʣʦʚʠʝ 

ɿʘʜʘʯʝʡ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʦʯʝʨʢʘ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ" 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘ ʩʣʦʞʥʦʤ ʬʦʥʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʣʦʩʴ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʝʡ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʦʙʨʠʩʦʚʢʝ ʢʘʞʜʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʷ ʤʦʛ 
ʚʭʦʜʠʪʴ ʣʠʰʴ ʚ ʪʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ, ʢʘʢʠʝ ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʷʩʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʦʙʱʝʡ ʢʘʨʪʠʥʳ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. ɺʭʦʜʠʪʴ ʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʜʘʣʝʝ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʵʪʦʡ 
ʟʘʜʘʯʠ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʣʠʰʴ, ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʫʷʩʥʝʥʠʶ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʢʥʠʛʠ. 
ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʧʦʤʷʥʫʪʦ ʦʙ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʭ ʜʝʷʪʝʣʷʭ ʧʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʠ ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʚʚʝʜʝʥʳ ʚ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ, ʧʨʠʥʦʩʠʚʰʠʝ ʢ ʥʘʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʜʝʘʣʳ. ʀʟ ʧʝʨʚʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʷ ʚʳʙʠʨʘʣ ʣʠʰʴ ʪʝʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʥʦʩʠʣʠ ʥʝʯʪʦ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ. ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ, ʠʤʝʚʰʠʭ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʣʠʰʴ ʧʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʵʪʠʭ ʠʜʝʡ, ʷ ʦʩʪʘʚʣʷʶ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʭʦʪʷ ʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶ ʝʱʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʢʥʠʛʠ ("ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʇʦʣʠʪʠʢʘ"), ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʦ ʪʝʭ ʠʣʠ 
ʠʥʳʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʤʝʨʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʷ ʩʪʘʚʠʣ ʩʝʙʝ ʟʘʜʘʯʝʡ ʦʙʨʠʩʦʚʘʪʴ ʣʠʰʴ ʦʙʱʠʡ 
ʜʫʭ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʷ. 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʝ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʧʣʘʥ ʤʦʝʡ ʨʘʙʦʪʳ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʝʛʦ. ʆ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ ʥʝʧʦʣʥʦʪʝ ʵʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʦʯʝʨʢʘ ʠʟʣʠʰʥʝ 
ʜʘʞʝ ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴʩʷ. ɺ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ ʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʣʷ 
ʷʩʥʦʩʪʠ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʣʠʮʘʭ, ʥʳʥʝ 
ʞʠʚʫʱʠʭ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʪʴ ʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʠʭ ʧʣʘʥʳ, ʠʭ ʙʦʨʴʙʫ. 
ʅʦ, ʢʨʦʤʝ ʚʥʝʰʥʝʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʩʫʜ ʥʘʜ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ, ʧʨʠ ʜʘʞʝ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʤ 
ʩʪʘʨʘʥʠʠ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʤ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʡ 
ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʧʦʨʫʯʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥ ʦ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʧʣʘʥʘʭ ʩʚʦʠʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠʤʝʣ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʠʭ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʫʞʜʝʥʠʝ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʞʝ ʦ ʣʠʯʥʦʩʪʷʭ, ʥʝʣʴʟʷ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʙʨʠʩʦʚʘʪʴ ʠ ʵʧʦʭʫ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʯʠʩʪʦ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʥʝ, ʩ ʦʙʱʝʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʘʞʫʪʩʷ ʧʦʣʝʟʥʳʤʠ ʠʣʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʧʨʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʤʥʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʣʠʰʴ ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ [ʆʜʥʘ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ 
ʤʝʨ ʫʞʝ ʨʝʰʝʥʘ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ "ʅʘ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʤ ʜʦʢʣʘʜʝ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʦ 
ʩʦʟʚʘʥʠʠ ʉʦʙʦʨʘ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʜʥʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ 
ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʝʨʝʤʝʥ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʙʣʘʛʦʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ 31 ʤʘʨʪʘ ʩ. ʛ. ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʥʘʯʝʨʪʘʪʴ 
"ʇʨʠʟʥʘʶ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʚ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʦʝ ʥʳʥʝ ʪʨʝʚʦʞʥʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʜʝʣʦ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ, ʠ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢʦʚʦ 
ʩʦʟʚʘʥʠʝ ʧʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ. ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶ ʩʝʙʝ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʚʨʝʤʷ, ʧʦ ʜʨʝʚʥʠʤ ʧʨʠʤʝʨʘʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʜʘʪʴ ʩʝʤʫ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʜʝʣʫ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠ ʩʦʟʚʘʪʴ ʩʦʙʦʨ 
ɺʩʝʨʦʩʠʡʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʜʣʷ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʚʝʨʳ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʷʚʣʝʥʠʷ". "ʎʝʨʢʦʚʥʳʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ" 2 ʘʧʨ. ˉ 14]. ɺʧʨʦʯʝʤ, 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʧʣʘʥ ʢʥʠʛʠ, 
ʟʘʜʘʯʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʠʪ ʚ ʚʳʷʩʥʝʥʠʠ ʦʙʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʀʭ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʤʝʩʪʘ, ʵʪʦ ʫʞʝ ʟʘʜʘʯʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ. ʆʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʣʘʛʘʪʴʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢʦʡ ʠʟ 
ʥʠʭ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ, ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʫʞʝ ʥʝ 
ʪʝʦʨʠʠ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʣʘʟʦʤʝʨʘ. 

3 ɸʧʨʝʣʷ 1905 ʛ. 

ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ 

ʈʘʟʜʝʣ I ɺʓʈɸɹʆʊʂɸ ʊʀʇɸ ɺɽʈʍʆɺʅʆʁ ɺʃɸʉʊʀ 

I ʆʙʱʠʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʪʨʘʥʫ ʩ ʦʩʦʙʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʜʣʷ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ɼʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ, ʩʨʝʜʠ 
ʧʣʝʤʝʥ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ, ʠ ʜʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʵʧʦʭʫ ʝʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʟʘʨʦʜʳʰʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʚʣʘʩʪʠ: ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ. ʆʙʘ ʧʝʨʚʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʤʝʩʪʘʤʠ ʠʤʝʣʠ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ 
ʚʳʨʘʩʪʠ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʦʙʱʘʷ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ 
ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʘʣʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʙʝʜʫ ʮʘʨʩʢʦʡ ʠʜʝʝ. 



ɺ ʯʠʩʣʝ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ 
ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʪʠʧʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʫʩʣʦʚʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʙʳʪʦʚʳʝ, ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʧʣʝʤʝʥ, ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʭʩʷ ʚ 
ʈʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʩʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ ʚʩʝ 1000-ʣʝʪʠʝ ʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʢʨʘʡʥʝ ʩʣʘʙʳ ʠ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʧʫʪʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʦʩʪʠ, ʝʜʚʘ 
ʣʠ ʥʝ ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ. 

ʈʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʚʦʠʤʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʤʠ ʢʦʨʥʷʤʠ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʳʤ ʨʦʜʦʚʳʤ ʷʟʳʯʝʩʢʠʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʘ ʢʦʩʚʝʥʥʳʤʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ - ʩ ʠʤʧʝʨʠʝʡ ʈʠʤʩʢʦʡ; ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ 
ʧʨʷʤʳʤʠ ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ ʦʥʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ ʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ; ʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʚ ʵʧʦʭʫ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʥʘʩ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʙʦʨʴʙʝ 
ʩ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʣʴʩʢʠʤ ʩʪʨʦʝʤ. ʇʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʠ ʞʝ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚ 
ʵʪʠʭ ʩʣʦʞʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʥʘʰʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦʜʚʝʨʛʣʘʩʴ ʚʩʝʡ ʩʠʣʝ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʠʜʝʡ, ʢʘʢ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ, ʪʘʢ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʯʝʤ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʠʟ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʧʝʨʝʡʜʷ ʥʘʢʦʥʝʮ ʚ ʵʧʦʭʫ ʫʩʠʣʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʜʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʩʪʠ ʦʩʣʦʞʥʠʚʰʝʛʦ ʟʘʜʘʯʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʇʝʨʝʞʠʚ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʝ ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ ʩʣʦʞʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʳʥʝ ʩʪʦʠʪ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʫʩʣʦʚʠʡ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʷʧʦʥʩʢʦ-
ʢʠʪʘʡʩʢʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ - ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʝʩʥʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʠ 
ʥʘʮʠʷʤʠ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʠʤʠ, ʩ ʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʠ ʟʘʨʦʜʳʰʘʤʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ 
ʛʨʝʢʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʩ ʚʝʷʥʠʷʤʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʠ - ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʦʡ, ʘ ʧʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʢʝʘʥʘ - ʩ 
ɸʤʝʨʠʢʦʡ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤ ʦʩʦʙʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʢʘʢ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘʫʯʥʦʡ, ʪʘʢ 
ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʫʜʫʱʠʭ ʩʫʜʝʙ ʤʠʨʦʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʋʩʣʦʚʠʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʚ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʚ 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦʛʦ 
ʫʷʩʥʝʥʠʷ. 



II ɼʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 

ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʈʫʩʴ ʩ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʦʙʣʘʜʘʣʘ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʠʤʝʣʠ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʙʳʪ, ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʨʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡ, 
ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ. ʋ ʚʩʝʭ ʥʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ 
ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʤʘʣʦ ʨʘʟʚʠʪʳ ʠ 
ʦʬʦʨʤʣʝʥʳ. ɽʩʣʠ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʧʣʝʤʝʥ ʚ ʂʠʝʚʝ, ʫ ʚʷʪʠʯʝʡ ʠ 
ʥʦʚʛʦʨʦʜʮʝʚ ʙʳʣʠ ʨʘʟʣʠʯʠʷ, ʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʦʭʨʘʥʷʚʰʠʝ 
ʪʦʨʛʦʚʳʡ ʧʫʪʴ, ʠ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʫʛʣʫʙʣʷʚʰʠʝʩʷ ʚ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʡ 
ʟʘʭʚʘʪ ʟʝʤʝʣʴ, ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʥʫʞʥʳʤʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʟʘʠʤʥʦ 
ʜʦʧʦʣʥʷʣʠ ʦʙʱʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʤʝʣʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ 
ʦʙʱʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʈʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡ ʵʪʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʥʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʝʱʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʧʣʘʥʦʚʦʡ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʭʦʪʷ ʫʞʝ ʩʦʟʜʘʣ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʪʘʨʝʡʰʠʥ, ʠ ʢʦʝ-
ʛʜʝ ʷʚʠʣʦʩʴ ʫʞʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʢʥʷʟʝ ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʝ ʨʦʜʘ [ʉʣʦʚʦ 
"ʢʥʷʟʴ" ʧʦ ʩʣʦʚʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʫ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʟʥʘʯʠʪ 
ʩʪʘʨʰʠʥʘ ʚ ʨʦʜʝ, ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢ, ʦʪʝʮ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʞʝʥʠʭ ʠ 
ʥʝʚʝʩʪʘ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ "ʢʥʷʟʴ" ʠ "ʢʥʷʛʠʥʷ", ʪ. ʩ. ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʠ ʨʦʜʘ. 
(ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʪ. I, ʩʪʨ. 49-50)]. ʕʪʦ, ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʙʳʣʦ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʪʦ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ ʙʫʜʫʱʝʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ: "ʢʥʷʟʴʷ" 
ʜʨʝʚʣʷʥʩʢʠʝ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʩʯʠʪʘʣʠʩʴ ʫʞʝ "ʜʦʙʨʳʤʠ" ʠ 
"ʨʘʩʧʘʩʣʠ ʜʝʨʝʚʩʢʫ ʟʝʤʣʶ". 

ɺ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʢʥʷʟʝʡ ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʝʡ [ʅʝ 
ʩʯʠʪʘʶ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʝʜʘʥʠʷ. ʃʠʯʥʳʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʣʝʪʦʧʠʩʮʘ ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ 189 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ ʈʶʨʠʢʘ, ʉʠʥʝʫʩʘ ʠ ʊʨʫʚʦʨʘ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʯʪʦʙʳ ʢʥʷʟʴʷ ʟʘ 189 ʣʝʪ ʟʘʙʳʣʠ 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʩʚʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ? ɺʧʨʦʯʝʤ, ʙʳʣʠ ʣʠ ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʝ ʢʥʷʟʴʷ ʠʟ 
ʚʘʨʷʛʦʚ ʠʣʠ ʥʝʪ - ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʝʪ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ]. ʂʦʛʜʘ "ʚʦʩʩʪʘʣ ʨʦʜ ʥʘ ʨʦʜ" ʠ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, 
ʵʪʠʭ ʩʪʘʨʝʡʰʠʥ ʠ ʤʝʣʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʢʘʞʜʳʡ ʩ ʫʟʢʠʤ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʦʙʱʝʡ 
ʨʘʚʥʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʙʣʠʟʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʪʘʣʠ ʧʦʜʧʘʜʘʪʴ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ (ʚʘʨʷʛʦʚ ʥʘ ʩʝʚʝʨʝ, ʭʘʟʘʨ ʥʘ ʶʛʝ) - 
ʨʷʜ ʩʣʘʚʷʥʦ-ʬʠʥʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʚʝʣʠʢʦʝ ʜʝʣʦ: ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʟʚʘʚ ʚ 862 ʛʦʜʫ ʢʥʷʟʝʡ, ʢʘʢ 
ʚʣʘʩʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʦʙʱʫʶ, ʚʳʩʰʫʶ. 

ʉʤʳʩʣ ʵʪʦʡ ʫʞʝ ʥʝ ʨʦʜʦʚʦʡ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʯʝʥʴ ʷʩʝʥ 
ʠʟ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʡ ʣʝʪʦʧʠʩʠ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʳʨʘʞʘʚʰʝʡ ʧʦʥʷʪʠʷ ʠ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ IX ʩʪʦʣʝʪʠʷ, ʪ. ʝ. ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʥʘʰʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʧʣʝʤʝʥʘ "ʥʘʯʘʣʠ ʩʘʤʠ ʫ ʩʝʙʷ ʚʣʘʜʝʪʴ", ʪʦ 
"ʚʦʩʩʪʘʣ ʨʦʜ ʥʘ ʨʦʜ" ʠ "ʥʝ ʙʳʣʦ ʫ ʥʠʭ ʧʨʘʚʜʳ". ʊʦʛʜʘ ʧʣʝʤʝʥʘ 



ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʠ ʩʢʘʟʘʣʠ: "ʇʦʠʱʝʤ ʩʝʙʝ ʢʥʷʟʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʚʣʘʜʝʣ ʠ 
ʩʫʜʠʣ ʥʘʤʠ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ". ʊʘʢ ʠ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʈʶʨʠʢʫ ʩ ʙʨʘʪʴʷʤʠ: 
"ʟʝʤʣʷ ʥʘʰʘ ʚʝʣʠʢʘ ʠ ʦʙʠʣʴʥʘ, ʘ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʥʝʡ ʥʝʪ. ʇʨʠʭʦʜʠʪʝ 
ʢʥʷʞʠʪʴ ʠ ʚʣʘʜʝʪʴ ʥʘʤʠ". 

ʀʪʘʢ - ʧʨʝʞʜʝ ʩʘʤʠ ʫ ʩʝʙʷ ʚʣʘʜʝʣʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʵʪʦ 
ʚʣʘʜʝʥʠʝ ʢʥʷʟʴʷʤ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʦʪʢʘʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʝʝ ʢʥʷʟʶ. ɺʩʝʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʩʚʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʥʫʪʨʠ ʨʦʜʘ, ʥʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʝ, ʚ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʨʦʜʦʚ, 
ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʙʳʣʘ ʢʥʷʟʶ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʚʳʩʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʘʞʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʨʫʯʝʥʘ ʙʳʣʘ ʨʘʙʦʪʘ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ. 

ɹʳʣ ʣʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʢʥʷʟʴ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʩʰʠʤ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʦʤ? ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʦʯʥʦʡ ʠ ʷʩʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ 
ʬʦʨʤʫʣʳ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʫ ʧʣʝʤʝʥ ʨʦʜʦʚʳʭ. ʀʜʝʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʟʥʘʥʘ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʥʘʜʦ ʚʩʝʤʠ ʨʦʜʘʤʠ ʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ ʥʝ ʙʳʣ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠ ʚʝʩʴ 
ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. ɺʦʣʷ ʚʩʝʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʙʳʣʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘ ʜʣʷ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ 
ʨʦʜʘ ʠʣʠ ʧʣʝʤʝʥʠ. ʕʪʦʡ ʠʜʝʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʠ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ, ʜʘ 
ʠ ʚʦʣʠ ʪʘʢʦʡ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ. 

ɺ ʢʥʷʟʴʷʭ ʷʚʠʣʩʷ ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʦʙʣʝʩʢ ʠʜʝʠ ʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ 
ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʢʥʷʟʷ. ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʥʷʟʷ, ʉ. 
ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʦʜʚʦʜʠʪ ʪʘʢʠʝ ʠʪʦʛʠ [ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʪ. I, ʛʣ. 8; ʪ. 
III, ʛʣ. 1]: 
1) ʢʥʷʟʴ ʜʫʤʘʣ ʦ ʩʪʨʦʝ ʟʝʤʩʢʦʤ, 
2) ʦʥ ʙʳʣ ʩʫʜʴʝʡ, 
3) ʦʥ ʯʝʨʝʟ ʩʣʫʛ ʩʚʦʠʭ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʩʫʜʝʙʥʳʝ ʧʨʠʛʦʚʦʨʳ, 
4) ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʚʩʷʢʠʡ ʥʦʚʳʡ ʫʩʪʘʚ, 
5) ʢʥʷʟʴ ʩʦʙʠʨʘʣ ʜʘʥʴ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʩʷ ʝʶ, 
6) ʢʥʷʟʴ ʙʳʣ ʚʦʞʜʝʤ ʥʘ ʚʦʡʥʝ, 
7) ʢʥʷʟʴ ʩʥʦʩʠʣʩʷ ʩ ʯʫʞʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ, 
8) ʢʥʷʟʴ ʦʙʲʷʚʣʷʣ ʚʦʡʥʫ ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʣ ʤʠʨ. 

ɼʦʣʞʥʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʢʥʷʟʷ ʙʳʣʘ ʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʥʘʨʦʜʘ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʘ. ʂʥʷʟʝʡ ʚ ʠʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠʟʛʦʥʷʣʠ, ʥʦ ʠʭ 
ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʩʫʜʠʣ [ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʷʚʠʣʠʩʴ ʫ ʥʘʩ ʪʘʢ ʩʢʦʨʦ, ʯʪʦ 
ʠʭ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʪʫʪ ʥʝʣʴʟʷ ʚʳʜʝʣʠʪʴ. ʅʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʧʦʜʩʫʜʥʦʩʪʴ 
ʢʥʷʟʷ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʈʫʩʠ ʠʟʜʨʝʚʣʝ. ʂʦʛʜʘ ʙʨʘʪʴʷ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ 
ʆʣʝʛʫ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ ʩʚʦʠ ʩ ʥʠʤ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ "ʧʝʨʝʜ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ, 
ʠʛʫʤʝʥʘʤʠ, ʧʝʨʝʜ ʤʫʞʴʷʤʠ ʦʪʮʦʚ ʥʘʰʠʭ ʠ ʧʝʨʝʜ ʣʶʜʴʤʠ ʛʨʘʜʩʢʠʤʠ", ʆʣʝʛ 
ʦʪʚʝʯʘʣ: "ʅʝʧʨʠʣʠʯʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʤʝʥʷ ʝʧʠʩʢʦʧʫ, ʣʠʙʦ ʠʛʫʤʝʥʫ, ʣʠʙʦ 
ʩʤʝʨʜʘʤ" (ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. III, ʛʣ. 1). ʂʦʛʜʘ ɻʘʣʠʮʢʠʡ ʙʦʷʨʠʥ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ 



ʫʙʠʣ ʢʥʷʟʷ, ʷʢʦʙʳ ʧʦ ʩʫʜʫ, ʠ ʩʘʤ ʚʦʢʥʷʞʠʣʩʷ, - ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ ʙʳʣʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦ, ʢʘʢ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ]. ʂʥʷʟʴ 
ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʣ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ. ʇʦ ʢʥʷʞʝʩʢʦʤʫ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ 
ʫʛʦʚʦʨʫ, ʢʥʷʟʴ ʜʘʞʝ ʟʘ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʣʠʰʝʥ ʞʠʟʥʠ, ʘ 
ʥʘʢʘʟʳʚʘʣʩʷ (ʩʚʦʠʤʠ ʞʝ ʩʦʙʨʘʪʴʷʤʠ-ʢʥʷʟʴʷʤʠ) ʣʠʰʴ ʦʪʥʷʪʠʝʤ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɼʘʞʝ ʟʘ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʝ ɺʘʩʠʣʴʢʘ ɼʘʚʠʜ ʥʝ ʧʦʪʝʨʧʝʣ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʂʥʷʟʝʡ, ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʫʙʠʚʘʣʠ, ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʙʦʨʴʙʳ, ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ʊʦ 
ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʪʶʨʝʤʥʦʤ. ɺʦʦʙʱʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʢʥʷʟʷ ʙʳʣʘ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʘ. 

ɺ ʵʪʦʤ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʨʦʷʚʠʣʩʷ ʧʝʨʝʥʦʩ ʥʘ ʢʥʷʟʷ ʠʜʝʠ ʨʦʜʦʚʦʛʦ 
ʩʪʘʨʝʡʰʠʥʩʪʚʘ. ʈʦʜʦʚʠʯʠ ʤʦʛʣʠ ʧʦ ʟʣʦʙʝ, ʚ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʠ, ʫʙʠʪʴ 
ʨʦʜʦʚʣʘʜʳʢʫ ʠʣʠ ʧʨʦʛʥʘʪʴ ʝʛʦ, ʥʦ ʥʝ ʩʫʜʠʪʴ, ʥʝ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ. 

ʆʜʥʘʢʦ, ʘʪʨʠʙʫʪʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʷʚʠʚʰʠʝʩʷ ʜʣʷ ʢʥʷʟʝʡ, ʝʱʝ ʥʝ 
ʟʥʘʯʘʪ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. 

ʃʶʙʦʧʳʪʥʫʶ ʯʝʨʪʫ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ ʢʥʷʟʝʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʮʝʣʳʡ ʨʦʜ. ʈʦʜʦʚʦʡ ʙʳʪ ʩʦʟʜʘʣ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝ, ʪ. ʝ. ʩʜʝʣʘʣ ʝʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʢʘʢ ʙʳ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʈʶʨʠʢʘ. ʅʠ ʟʘ ʢʝʤ, ʢʨʦʤʝ 
ʯʣʝʥʦʚ ʵʪʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. "ɺʳ ʥʝ ʢʥʷʟʴʷ, 
ʚʳ ʥʝ ʢʥʷʞʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ", - ʛʦʚʦʨʠʪ, ʧʦ ʧʨʝʜʘʥʠʶ, ʆʣʝʛ ɸʩʢʦʣʴʜʫ ʠ 
ɼʠʨʫ ʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠʭ ʥʠʟʚʝʨʛʘʝʪ. "ʏʣʝʥʳ ʈʠʨʶʢʦʚʘ ʜʦʤʘ, - 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, - ʥʦʩʷʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʢʥʷʟʝʡ; 
ʦʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʠʤ ʚʩʝʤ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʥʝ ʦʪʥʠʤʘʝʪʩʷ 
ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. ʕʪʦ ʟʚʘʥʠʝ ʢʥʷʟʷ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʤʦʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʦʪ ʈʠʨʶʢʦʚʦʡ ʢʨʦʚʠ, ʥʝ ʦʪʴʝʤʣʝ-ʤʦʝ, ʥʝ 
ʟʘʚʠʩʷʱʝʝ ʥʠ ʦʪ ʢʘʢʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ". ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʶ. ʅʦ ʦ 
ʝʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʤʳʩʣʠ. ʋʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʙʳʣʘ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘ. ʅʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʚʩʝʡ ʠʭ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ, ʮʝʣʦʤʫ ʨʦʜʫ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʠʣʘʩʴ ʩʨʘʟʫ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʡ. ʊʦʛʜʘ ʝʱʝ "ʥʘ 
ʈʫʩʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʛ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, - ʚ ʥʝʡ 
ʚʣʘʜʝʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʥʷʞʝʩʢʠʡ ʨʦʜ". ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʜʘʣ ʈʫʩʠ ʩʨʘʟʫ, 
ʙʝʟ ʪʨʫʜʘ, ʙʝʟ ʨʘʟʜʫʤʳʚʘʥʠʷ, ʧʦ ʧʨʦʩʪʦʡ, ʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʘʥʘʣʦʛʠʠ, 
ʪʘʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʘʷ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʷʚʠʣʘʩʴ 
ʣʠʰʴ ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ ʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʚ ʤʝʥʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ 
ʬʦʨʤʘʭ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʂʦʤʥʠʥʳ, ɸʥʛʝʣʳ, ɼʫʢʠ, ʃʘʩʢʘʨʠʩʳ, ʇʘʣʝʦʣʦʛʠ, ʚʩʝ 



ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʧʝʨʝʨʦʜʥʠʚʰʠʝʩʷ, ʩʯʠʪʘʣʠ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʥʘ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʟʘ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ - ʥʝʪ. ʅʦ ʩʨʝʜʠ 
ʧʨʝʪʝʥʟʠʡ ʵʪʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ ʠ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʧʨʘʚʘ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʜʘ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠ ʪʚʝʨʜʦʡ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʡ ʠʜʝʠ ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʅʘ 
ʈʫʩʠ ʞʝ ʨʦʜʦʚʘʷ ʠʜʝʷ ʫʢʘʟʳʚʘʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʘ, ʧʦ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʫ ʚ ʨʦʜʫ. 

ʊʘʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʠ ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʥʝ ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʣʦ ʠ ʥʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʣʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʠ ʪʠʧʠʯʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ɺʝʣʠʢʠʡ ʂʥʷʟʴ ʟʜʝʩʴ ʷʚʣʷʣʩʷ ʣʠʰʴ primus inter pares 
[77]. ʈʘʟʤʥʦʞʝʥʠʝ ʯʣʝʥʦʚ ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʭ 
ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʣʦʛʠʢʝ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʝʩʪʠ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʩʪʨʦʷ ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. 
ʈʦʜʦʚʘʷ ʢʥʷʞʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʣʷʣʘʩʴ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʠ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ, ʠ ʙʦʨʦʣʘʩʴ ʧʨʦʪʠʚ 
ʠʜʝʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʩʯʠʪʘʷ ʝʛʦ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʡ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʝʡ. ʏʠʩʪʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʧʦʯʚʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳ 
ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʠʭ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʫʩʣʦʚʠʡ. 

ʅʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʨʦʜʦʚʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ʚʥʝʩʣʦ ʩʚʦʶ ʣʝʧʪʫ ʚ ʩʣʦʞʝʥʠʝ 
ʘʥʪʠʧʘʪʠʯʥʦʛʦ ʝʤʫ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʪʚʝʨʜʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʦ ʠʜʝʶ 
ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ, ʩʪʦʣʴ ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʠʚʠʚʘʝʤʦʡ ʢ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʩʦʟʥʘʥʠʶ. ɺ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠʜʝʷ ʜʠʥʘʩʪʘʯʥʦʩʪʠ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʘʤ, 
ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʩʦʩʪʘʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʍʦʪʷ ʫʜʝʣʴʥʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ʧʦʨʦʜʠʣʦ ʫ ʥʘʩ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʥʝʤʘʣʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʙʦʨʦʪʴʩʷ, ʥʦ ʧʨʦʯʥʦ ʟʘʣʦʞʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʚʳʩʰʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ ʚ 
ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʩʝʤʝʡʥʫʶ, ʜʘʣʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʜʥʦ ʠʟ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʡʰʠʭ 
ʩʚʦʡʩʪʚ ʝʝ: ʧʨʦʯʥʫʶ, ʷʩʥʫʶ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʫʩʪʨʘʥʷʶʱʫʶ ʚʩʷʢʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. 



III ɹʦʨʴʙʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 

ʈʦʜʦʚʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ, ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ 
ʧʦʯʚʫ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʜʝʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ 
ʧʦʨʦʞʜʘʣʘʩʴ, ʤʦʛʣʘ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʢʠ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʊʘʢ ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, 
ʢʘʞʜʦʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ, ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʘʟʨʝʚʘʶʱʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʚʦʠ ʫʩʣʫʛʠ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʪʦ, ʠʣʠ ʠʥʦʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʥʝʝ ʫʩʣʦʚʠʝ. 

ɼʨʝʚʥʷʷ ʈʫʩʴ ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ ʩʠʣʴʥʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʝ ʨʦʜʳ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʣʘʛʘʣʠʩʴ ʥʘ ʤʝʥʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ, 
ʥʦ ʙʦʣʝʝ ʩʧʣʦʯʝʥʥʳʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʝ ʩʝʤʴʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʣʦʞʝʥʠʷ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʝʩʴʤʘ ʦʪʣʠʯʥʘ ʦʪ ʧʣʝʤʝʥ, 
ʢʦʣʦʥʠʟʦʚʘʚʰʠʭ ɽʚʨʦʧʫ. ʊʘʤ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʥʘ ʨʦʜʦʚʦʤ ʥʘʯʘʣʝ, 
ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʣʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʦʩʝʜʘʪʴ ʧʨʦʯʥʦ, ʙʝʟ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʙʨʦʜʷʞʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʧʣʝʤʝʥʘ 
ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʟʘʭʚʘʪʠʣʠ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦ ʰʠʨʦʢʠʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʩʰʠʨʷʣʠʩʴ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ, ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʝʨʝʜ ʢʘʞʜʳʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ. ɹʳʣʘ ʠ ʫ ʥʘʩ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʤʠ 
ʥʘʩʝʣʴʥʠʢʘʤʠ - ʬʠʥʩʢʠʤʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ. ʅʦ ʦʥʘ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʩʠʣ. ʂʦʝ-ʛʜʝ ʝʝ ʚʝʣʠ ʢʥʷʟʴʷ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦ-ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʝ). 
ʅʦ ʚʦʦʙʱʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʦʣʦʥʠʩʪʳ ʤʦʛʣʠ ʠʜʪʠ ʢʫʜʘ ʫʛʦʜʥʦ ʥʝ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʩʠʣʘʭ, ʚ ʪʚʝʨʜʦʤ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘʡʪʠ ʥʦʚʳʝ ʟʝʤʣʠ, ʨʳʙʦʣʦʚʣʠ, ʟʚʝʨʷ ʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝ ʠʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʝ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ. ʅʘʪʠʩʢ ʶʞʥʳʭ ʭʠʱʥʠʢʦʚ, 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ, ʜʘʞʝ ʧʦʙʫʞʜʘʣ ʫʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʥʦʚʳʝ ʤʝʩʪʘ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʷ ʮʝʣʳʤʠ 
ʨʦʜʘʤʠ. ʆʜʠʥ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʩʝʤʴʝʡ ʤʦʛ ʠʜʪʠ ʢʫʜʘ 
ʫʛʦʜʥʦ. ʊʘʢ ʠ ʙʳʣʦ. ɺ ʥʘʰʠʭ ʧʠʩʮʦʚʳʭ ʢʥʠʛʘʭ ʜʘʞʝ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʰʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʠʭ ʩʝʤʝʡʩʪʚ. 

ʅʘʰʠ ʨʦʜʳ ʧʦʵʪʦʤʫ ʣʝʛʢʦ ʨʘʩʧʘʜʘʣʠʩʴ ʠ ʪʨʫʜʥʦ ʚʦʟʨʦʞʜʘʣʠʩʴ. 
"ɿʘʜʨʫʛʘ" [78], ʩʪʦʣʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʘʷ ʜʣʷ ʩʝʨʙʦʚ, ʫ ʥʘʩ, ʧʦ 
ʚʩʝʤ ʜʘʥʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʘʢʪʦʚ, ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʡ. ʋ ʥʘʩ 
"ʙʨʝʣʠ ʚʨʦʟʴ", ʢʫʜʘ ʢʪʦ ʭʦʪʝʣ, ʥʝʙʦʣʴʰʠʤʠ ʩʝʤʴʷʤʠ. ʍʦʪʷ ʦʥʠ 
ʨʘʟʨʘʩʪʘʣʠʩʴ ʥʘ ʥʦʚʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʥʦ ʠ ʪʘʤ ʚʩʝ ʞʝʣʘʶʱʠʝ ʫʭʦʜʠʣʠ 
ʚʨʦʟʴ. ʇʦʩʝʤʫ ʫ ʥʘʩ ʛʣʘʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪʝʮ ʩʝʤʴʠ, 
ʜʦʤʦʚʣʘʜʳʢʘ, ʘ ʥʝ ʨʦʜʦʚʦʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʵʪʠ 
ʜʦʤʦʚʣʘʜʳʢʠ, ʩʭʦʜʷʩʴ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪ ʥʘ ʥʦʚʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʧʣʘʯʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʦʙʱʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʘ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʢʘʢ "ɿʘʜʨʫʛʘ" ʜʣʷ 
ʩʝʨʙʩʢʦʛʦ. ʆʙʱʠʥʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʨʘʟʨʦʩʰʝʡʩʷ ʩʝʤʴʝʡ, ʥʦ ʥʠ ʤʘʣʦ ʥʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʠ ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʥʝ ʠʟ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. 



ʕʪʘ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʦʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʰʝ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦ-ʦʭʦʪʥʠʯʴʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʤʝʥʷʣʦ ʤʝʩʪʘ 
ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʨʘʟʙʠʚʘʣʘ ʨʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡ, ʠ ʚʦʟʚʳʰʘʣʘ ʩʪʨʦʡ 
ʩʝʤʝʡʥʳʡ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʠ ʦʙʱʠʥʥʳʡ, ʠʙʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʟʘʠʤʥʦʡ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʩʚʷʟʳʚʘʣʘ ʚ ʦʙʱʠʥʳ ʮʝʣʳʝ ʚʦʣʦʩʪʠ. 

ʕʪʠ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʠʤʝʣʠ ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʠʡ ʢʨʫʛ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ, ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʜʘʞʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʢʘʢʫʶ ʠʤʝʣʠ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʦʙʳʚʘʪʝʣʠ ʨʘʟʥʳʭ ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʳʭ ʚ ʛʣʫʰʠ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ. ʊʘʢ ʨʘʟʚʠʚʘʣʦʩʴ ʦʙʰʠʨʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʦʙʱʝʡ ʚʦʣʝ. 

"ʄʠʨ - ʚʝʣʠʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ", "ʢʫʜʘ ʤʠʨ - ʪʫʜʘ ʠ ʤʳ", "ʤʳ ʦʪ ʤʠʨʘ ʥʝ 
ʦʪʤʝʪʯʠʢʠ" - ʩ ʵʪʠʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʦʚʝʣ ʩʚʦʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ, ʠ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʝʤʫ "ʥʘ ʤʠʨʫ ʠ ʩʤʝʨʪʴ ʢʨʘʩʥʘ". ʆʪʩʶʜʘ 
ʨʘʟʚʠʚʘʣʦʩʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ "ʩʭʦʜʘ", "ʚʝʯʘ". ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʵʪʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʨʝʙʦʚʘʚʰʝʡ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʜʨʫʞʥʦʛʦ ʩʧʣʦʯʝʥʠʷ ʩʠʣ, ʚ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʢʠʰʝʣʠ ʟʘʨʦʜʳʰʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘ "ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ", ʠ ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ, ʪʦ ʣʠʰʴ ʧʦ ʚʣʠʷʥʠʶ ʜʨʫʛʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʜʘʚʰʠʭ ʚ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʧʝʨʝʚʝʩ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʅʘʨʦʜʥʳʝ ʨʦʜʦʚʳʝ ʦʙʱʠʥʳ, ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤʠ ʮʝʥʪʨʘʤʠ, ʝʱʝ 
ʰʠʨʝ ʨʘʟʚʠʚʘʣʠ ʩʚʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠ ʨʘʟʨʘʩʪʘʣʠʩʴ ʚ ʮʝʣʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʅʦʚʛʦʨʦʜ. ɸ ʨʷʜʦʤ ʩ ʵʪʠʤʠ ʨʦʩʪʢʘʤʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʈʫʩʠ ʤʦʛʫʯʠʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣ ʠ ʯʠʩʪʦ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ. 

ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʚ ʩʣʦʞʝʥʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʪʨʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘ: ʂʥʷʟʴ, ɺʝʯʝ ʠ ɼʨʫʞʠʥʘ. "ʕʪʠ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ", ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, "ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʢʦʣʝʙʘʥʠʠ, ʪʦ 
ʙʦʨʷʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʪʦ ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʠʚʘʷ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ". ʕʪʘ ʢʘʨʪʠʥʘ 
ʥʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʨʫʩʩʢʘʷ, ʘ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ. ɺʩʷʢʘʷ ʟʜʦʨʦʚʘʷ, 
ʩʠʣʴʥʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʚʩʝ ʵʪʠ ʪʨʠ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʚʣʘʩʪʠ: ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ. ɺʦʧʨʦʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʠʧʘ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʪʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟ ʥʠʭ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʟʘ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ, 
ʠ ʢʘʢʠʝ ʦʪʦʡʜʫʪ ʥʘ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʫʶ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ. ʋ ʥʘʩ 
ʚʦʧʨʦʩ ʨʝʰʠʣʩʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ʅʦ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʫʤʝʣʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʩʠʣʫ. 

ɺʝʯʝʚʦʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʤʝʩʪʘʤʠ ʯʫʪʴ ʥʝ 
ʚʳʨʦʩʣʦ ʚ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. "ʄʝʞʜʦʫʩʦʙʠʷ ʢʥʷʟʝʡ, - ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʀʣʦʚʘʡʩʢʠʡ, - ʠ ʯʘʩʪʘʷ ʥʫʞʜʘ ʠʩʢʘʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʫ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 



ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʶ ʚʝʯʝʚʳʭ 
ʦʙʳʯʘʝʚ". ʇʦʷʚʣʷʣʩʷ ʦʙʳʯʘʡ "ʨʷʜʘ", ʪ. ʝ. ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʢʥʷʟʴʷʤʠ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʢʥʷʟʝʡ ʜʘʞʝ ʠʥʦʛʜʘ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʧʨʠʩʷʛʘʪʴ. ɺ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʵʪʦ 
ʚʦʰʣʦ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʦʙʳʯʘʡ [ɼ. ʀʣʦʚʘʡʩʢʠʡ, "ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ", ʪ. I, 
ʩʪʨ. 300]. ʕʪʦ ʫʞʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ. 

ɺ 1218 ʛʦʜʫ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʧʦʩʘʜʥʠʢ ʊʚʝʨʜʠʩʣʘʚ ʦʯʝʥʴ ʷʩʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣ 
ʧʨʠʥʮʠʧ, ʯʪʦ ʚʝʯʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʢʥʷʟʴʷʤʠ ʠ 
ʧʦʩʘʜʥʠʢʘʤʠ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʩʤʫʪʳ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣ ʟʘʤʝʰʘʥ ʧʦʩʘʜʥʠʢ ʊʚʝʨʜʠʩʣʘʚ. ʂʥʷʟʴ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚ ʟʘʷʚʠʣ 
ʚʝʯʫ: "ʅʝ ʤʦʛʫ ʙʳʪʴ ʩ ʊʚʝʨʜʠʩʣʘʚʦʤ ʠ ʩʥʠʤʘʶ ʩ ʥʝʛʦ 
ʧʦʩʘʜʥʠʯʝʩʪʚʦ". "ɸ ʢʘʢʘʷ ʝʛʦ ʚʠʥʘ?" - ʩʧʨʦʩʠʣʠ ʅʦʚʛʦʨʦʜʮʳ. "ɹʝʟ 
ʚʠʥʳ", - ʦʪʚʝʯʘʣ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚ. ʊʦʛʜʘ ʊʚʝʨʜʠʩʣʘʚ ʩʢʘʟʘʣ: "ʈʘʜʫʶʩʴ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘ ʤʥʝ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʠʥʳ, ʘ ʚʳ, ʙʨʘʪʴʷ, ʚʦʣʴʥʳ ʠ ʚ 
ʧʦʩʘʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʠ ʚ ʢʥʷʟʴʷʭ". ʂʥʷʟʴ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ 
ʥʠʟʚʦʜʠʣʩʷ ʚ ʨʘʟʨʷʜ ʚʣʘʩʪʝʡ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ 
ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ. ʏʝʤ ʞʝ ʢʦʥʯʠʣʩʷ ʩʧʦʨ? 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʮʳ ʧʦʩʣʘʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ ʢʥʷʟʶ: "ʊʳ ʥʘʤ ʢʣʷʣʩʷ ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ ʥʝ 
ʦʪʥʠʤʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʙʝʟ ʚʠʥʳ, ʠ ʤʳ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦʙʳ ʫ 
ʊʚʝʨʜʠʩʣʘʚʘ ʦʪʥʷʣʠ ʙʝʟ ʚʠʥʳ ʧʦʩʘʜʥʠʯʝʩʪʚʦ..." ʉʚʷʪʦʩʣʘʚ ʫʩʪʫʧʠʣ 
ʚʦʣʝ ʚʝʯʘ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʘ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʫʞʝ ʚʧʦʣʥʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ. ɺʧʨʦʯʝʤ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʘ 
ɺʷʪʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʢʥʷʟʷ, ʜʘʞʝ ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʩʣʫʞʝʙʥʦʛʦ. 

ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʦʩʪʠʛʘʣʦ ʤʝʩʪʘʤʠ ʥʝ 
ʤʝʥʴʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʜʝʪʝʣʴʥʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ 
ʰʣʦ ʦʙ ʨʫʢʫ ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʙʦʷʨʩʢʦʛʦ ʩʣʦʷ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʜʨʫʞʠʥʳ, 
ʦʩʝʜʘʚʰʝʡ ʚ ʚʦʪʯʠʥʘʭ. ʈʘʟʙʦʛʘʪʝʚʰʠʝ ʠ ʫʩʠʣʠʚʰʠʝʩʷ ʙʦʷʨʝ 
ʧʦʜʭʦʜʠʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʠʟʢʦ ʢ ʦʙʝʜʥʝʚʰʠʤ ʠ ʦʩʣʘʙʝʚʰʠʤ ʢʥʷʟʴʷʤ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʙʦʷʨʩʢʠʡ ʠ ʢʥʷʞʝʩʢʠʡ ʩʣʦʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʨʦʜʥʠʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢʥʷʟʝʡ ʦʪ ʵʪʦʛʦ. ʉʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʜʨʫʞʠʥʳ ʠʟʜʘʚʥʘ ʟʘʤʝʯʘʣʘʩʴ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ, ʥʝ ʧʦʩʷʛʘʷ ʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʢʘʢ ʥʘ ʩʚʦʝ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ. "ʊʳ, ʢʥʷʞʝ, ʵʪʦ ʦʪ ʩʝʙʷ ʟʘʤʳʩʣʠʣ" (ʥʝ 
ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʜʨʫʞʠʥʦʡ), - ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʩʣʫʞʠʣʳʝ, ʠ ʥʘ ʵʪʦʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʦʪ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʚʦʣʝ ʢʥʷʟʷ. ʇʨʝʪʝʥʟʠʠ 
ʙʦʷʨ ʚ ɻʘʣʠʯʝ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʩʣʫʯʘʡ, 
ʢʦʛʜʘ ʙʦʷʨʠʥ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʢʘʟʥʠʣ ʢʥʷʟʷ ʠ ʩʘʤ "ʚʦʢʥʷʞʠʣʩʷ" ʥʘ ʤʝʩʪʦ 
ʝʛʦ. ʇʨʘʚʜʘ ʵʪʘ ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʳʡ ʦʪʧʦʨ ʢʥʷʟʝʡ... 

ʇʨʠʪʷʟʘʥʠʷ ʩʤʝʰʘʥʥʦʛʦ ʢʥʷʞʝʩʢʦ-ʙʦʷʨʩʢʦʛʦ ʩʣʦʷ ʧʨʦʷʚʣʷʣʠʩʴ 
ʩʠʣʴʥʦ ʜʘʞʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʘ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ʈʫʩʠ, ʩ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ - ʠʤʝʥʥʦ ʣʠʪʦʚʩʢʦ-ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ 



ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʶ ʇʦʣʴʰʠ ʚ ʰʣʷʭʝʪʩʢʦ-
ʤʘʛʥʘʪʩʢʫʶ "ʈʝʯʴ ʇʦʩʧʦʣʠʪʫʶ", ʩ ʦʜʥʦʡ ʪʝʥʴʶ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ɺʦʦʙʱʝ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ɼʨʝʚʥʷʷ ʈʫʩʴ, ʦʜʥʠʤ ʪʝʯʝʥʠʝʤ 
ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʟʜʘʣʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʪʦ 
ʜʨʫʛʠʤ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʦʥʘ ʞʝ ʩʦʟʜʘʣʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʇʦʣʴʰʫ. 

ʕʪʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʩʠʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʳʝ, ʢʘʢ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʪʘʢ 
ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʧʦ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ, ʚʥʦʩʠʣʦ ʦʯʝʥʴ 
ʤʥʦʛʦ ʜʘʥʥʳʭ ʜʣʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʠʤʝʥʥʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 
ʅʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʠʣ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʜʦ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʙʦʨʴʙʫ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ, ʙʦʨʴʙʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʷ, ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʩʫʜʴʶ. ʊʘʢʦʡ ʪʨʝʪʠʡ ʩʫʜʴʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʤ ʙʦʨʶʱʠʤʠʩʷ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʃʠʰʴ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʦʥ 
ʩʤʦʪʨʠʪ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʳʩʰʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʦʡ 
ʦʙʝʠʤʠ ʩʧʦʨʷʱʠʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ. ʊʘʢʠʤ ʩʫʜʴʝʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʤʦʞʝʪ ʥʘʭʦʜʠʪʴ 
ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʛʦʣʦʩ ʚʳʩʰʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. ʅʦ ʜʣʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʪʨʝʪʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʴʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚ ʥʘʮʠʠ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, 
ʜʘʶʱʝʛʦ ʠʩʭʦʜʥʳʝ ʧʫʥʢʪʳ ʚʳʩʰʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʫʩʣʦʚʠʝ 
ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʜʘʚʘʣʦʩʴ ʞʠʟʥʴʶ ɼʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ. 

ʄʳ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʠʜʠʤ ʦʯʝʥʴ ʨʘʥʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ, 
ʢʘʢ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʶ ʚʳʩʰʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʫ ʤʝʞʜʫ 
ʚʳʩʰʠʤʠ ʠ ʥʠʟʰʠʤʠ, ʤʝʞʜʫ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ 
ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ ʙʳʣʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʧʦʜʥʷʪʦ ʪʘʢʠʤʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷʤʠ 
ʢ ʥʝʤʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʩʦʨʷʱʠʭʩʷ ʢʥʷʟʝʡ ʛʦʨʦʜʦʚ. 

ɹʦʨʴʙʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʘʤʘ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʶ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɸ ʚ ʪʦ 
ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʭʦʜ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʢ ʩʝʤʝʡʥʦʤʫ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣ ʜʣʷ ʨʘʩʪʫʱʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʠʣʫʯʰʠʡ ʩʧʦʩʦʙ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʨʦʜʦʚʦʡ "ʣʝʩʪʚʠʮʝʡ" [79], ʘ ʩʝʤʝʡʥʦʡ 
"ʥʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʣʠʥʠʝʡ". ʕʪʘ ʥʦʚʘʷ ʠʜʝʷ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʨʦʙʠʚʘʝʪ ʩʝʙʝ 
ʜʦʨʦʛʫ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʪʨʦʷ 
"ʟʝʤʩʢʦʛʦ", ʘ ʥʝ ʨʦʜʦʚʦʛʦ: ʚ ʈʫʩʠ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ, ʩ ʝʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʤʠ ʚʦʣʦʩʪʷʤʠ-ʦʙʱʠʥʘʤʠ ʠ ʩ ʝʝ ʙʦʷʨʩʪʚʦʤ, ʦʩʝʚʰʠʤ ʚ 
ʚʦʪʯʠʥʘʭ. ʀʜʝʷ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʨʘʟʚʠʚʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʙʳʪʫ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʨʘʞʘʣʘʩʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʪʠʧʦʤ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 



IV ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 

ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤʠ ʜʣʷ ʧʦʙʝʜʳ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʳʣʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʫʩʠ 
ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʫʩʣʦʚʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʠʭ ʥʘ ʈʫʩʠ ʩʪʦʣʴ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ 
ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ. ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʭʦʪʥʦ 
ʦʪʥʦʩʷʪ ʥʘ ʩʯʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚʝʢʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤʠ 
ʥʘʨʦʜʘʤʠ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʥʘʧʘʜʘʚʰʠʤʠ ʥʘ ʈʫʩʴ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʩʪʘʚʰʠʤʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʝʝ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ. 

ʅʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʚʝʣʦ ʢ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɹʦʨʴʙʘ ʠ ʂʠʝʚʩʢʦʛʦ, ʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʩʪʘʚʠʣʘ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʩʠʣʴʥʦʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ. 
ʈʠʤ ʧʨʦʞʠʣ ʚʝʩʴ ʧʝʨʠʦʜ ʪʨʫʜʥʝʡʰʝʡ ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʘʤʦʟʘʱʠʪʳ ʠ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ ʧʨʠ ʧʦʣʥʦʤ ʨʘʩʮʚʝʪʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʦʥ ʥʘʭʦʜʠʣ ʚ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʚʣʘʩʪʷʭ ʢʦʥʩʫʣʦʚ ʠ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʚ, ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ ʠʤ ʚʣʘʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʊʦ ʞʝ 
ʩʘʤʦʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʠ ʫ ʥʘʩ. ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ 
ʨʘʟʚʠʣʦʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʂʠʝʚʝ, ʥʘ ʩʪʦʨʦʞʝʚʦʤ ʧʦʩʪʫ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʚʰʝʤ 
ʈʫʩʴ ʦʪ ʶʞʥʳʭ ʢʦʯʝʚʳʭ ʭʠʱʥʠʢʦʚ. ʅʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʠʝʚʩʢʠʡ 
ʠʤʝʥʥʦ ʥʝ ʙʳʣ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ. ʀʜʝʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚ ʉʫʟʜʘʣʝ, ʫʢʨʳʪʦʤ ʦʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʚʦʡʥʳ. 

ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʛʘ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʤʳ ʚʟʷʣʠ ʫ 
ʪʘʪʘʨ ʠ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʠ ʠʜʝʶ ʮʘʨʷ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʙʫʜʪʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʢʥʷʟʴʷ ʷʚʠʣʠʩʴ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤʠ ʭʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʠ ʦʪʥʷʪʦʡ, 
ʠ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʠ ʩʦʢʨʫʰʝʥʠʠ ʠʛʘ, ʩʪʘʣʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤʠ 
ʮʘʨʷʤʠ. ɼʝʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʪʘʨʳ ʩʘʤʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʪʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʚʠʜʝ ʮʘʨʝʡ ʥʘ ʈʫʩʠ. ʋ ʪʘʪʘʨ ʭʘʥʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʨʦʜʦʚʘʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʫʩʧʝʭʘʤʠ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠʩʴ 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʭʘʥʳ, ʩ ʩʘʤʳʤ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʦʙʨʘʟʮʳ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ʯʠʩʪʦʡ ʩʠʣʝ. ɹʳʩʪʨʦʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʦʡ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʟʘʚʠʩʝʣʦ ʦʪ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʡ, 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʳʭ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʩʢʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠʩʴ ʫʩʧʝʭʦʤ. ʆʪʩʶʜʘ ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʠʝ ʠ 
ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʳ. ɺ ʩʤʳʩʣʝ ʞʝ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʪʘʨʩʢʘʷ ʠʜʝʷ 
ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʣʠʰʴ ʪʦ ʞʝ ʫʜʝʣʴʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʈʫʩʴ ʠʤʝʥʥʦ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʘʩʴ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʛʘ. 

ɺʣʠʷʥʠʝ ʪʘʪʘʨ ʩʦʩʪʦʷʣʦ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʈʫʩʴ 
ʫʩʚʦʠʣʘ ʩʝʙʝ ʠʭ ʠʜʝʶ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʈʫʩʴ, 



ʧʦʨʘʞʝʥʥʘʷ ʙʝʜʩʪʚʠʝʤ ʠ ʧʦʟʦʨʦʤ, ʛʣʫʙʞʝ ʚʜʫʤʘʣʘʩʴ ʚ ʩʚʦʶ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʫʶ ʠʜʝʶ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʘ ʝʝ. ʕʪʠʤ ʈʫʩʴ ʠ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʩʠʣʴʥʝʝ ʪʘʪʘʨ. 

ʍʘʥʳ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʧʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠʜʝʶ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʜʘʣʠ ʨʦʚʥʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʠʜʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʭʘʥ ʙʳʣ ʥʘʜ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ 
ʚʣʘʩʪʝʣʠʥ, ʢʘʢ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʡ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢ ʥʘ ʙʦʣʴʰʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʥʘʜ 
ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʤ ʧʫʪʥʠʢʦʤ. ʅʦ ʄʦʩʢʚʘ ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʪʘʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚ 
ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʈʫʩʴ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʭʘʥʘ ʜʘʚʘʪʴ ʝʡ ʚʣʘʜʳʢ ʠ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʡ. ʆʥʘ 
ʧʦʜʯʠʥʷʣʘʩʴ ʩʠʣʝ, ʥʠ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʥʝ ʧʦʢʠʜʘʷ ʥʘʜʝʞʜʫ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʝʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ. ɺʧʨʦʯʝʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʭʘʥʦʚ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ 
ʟʘʷʚʣʝʥʦ ʠ ʚʳʜʝʨʞʘʥʦ ʧʨʘʚʦ ʜʘʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ʢʦʤʫ 
ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʭʘʥʳ ʥʝ ʟʘʷʚʣʷʣʠ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʜʘʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʦʙʣʘʩʪʷʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʝ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʥʷʞʝʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ. ʉʨʝʜʠ ʞʝ 
ʈʶʨʠʢʦʚʘ ʜʦʤʘ ʪʘʪʘʨʳ ʟʘ ʚʟʷʪʢʠ, ʠ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ, ʪʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʨʦʜʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʪʦ ʧʦʜʨʳʚʘʣʠ ʝʛʦ, 
ʥʦ ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʭʘʦʩʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʝ ʧʦʯʝʨʧʥʫʣʠ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʧʦʯʝʨʧʥʫʪʴ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʧʦʭʘ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʠ 
ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʪʘʪʘʨʘʤʠ ʭʦʪʷ ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʤʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʠʜʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʫ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ. 

ɿʘʚʦʝʚʘʥʠʝ ʈʫʩʠ ʪʘʪʘʨʘʤʠ, ʭʦʪʷ ʩʦʟʜʘʣʦ ʥʘʜʦʣʛʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʩʠʣʳ, ʣʦʚʢʦʩʪʠ, ʭʠʪʨʦʩʪʠ ʠ ʢʦʚʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʪʝʤ ʧʦʨʦʜʠʣʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʙʩʢʠʭ ʧʦʨʦʢʦʚ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʣʞʠʚʦʩʪʠ ʠ ʛʨʫʙʦʩʪʠ 
ʥʨʘʚʦʚ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʣʫʯʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʷʭ ʧʦʨʦʜʠʣʦ 
ʞʛʫʯʝʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʠ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʧʦʢʘʷʥʴʶ, ʢ 
ʫʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ ʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʝʝ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʠʜʝʠ, ʘ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʝʶ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ, ʘ ʨʷʜʦʤ ʩ ʵʪʠʤ ʠ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ 
ʠʜʝʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʫʩʠʣʠʣʠʩʴ ʜʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʩʪʠ. ɺ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʫʩʠʣʠʣʦʩʴ ʜʦ ʞʛʫʯʝʩʪʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʧʣʦʯʝʥʠʷ, 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩʠʣ. ɺ ʦʙʱʝʤ ʨʘʙʩʪʚʝ ʫʩʠʣʠʣʦʩʴ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʝʜʠʥʩʪʚʘ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʙʝʟ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʦʙʣʘʩʪʥʳʭ ʦʪʪʝʥʢʦʚ... 

ʊʘʢʦʚ ʨʷʜ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʩʦʟʜʘʚʰʠʭ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʫʩʠ ʨʷʜ ʮʝʥʪʨʦʚ 
ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʝʩʴʤʘ ʩʭʦʜʥʦʡ ʧʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʚ ʊʚʝʨʠ, 
ʄʦʩʢʚʝ, ʈʷʟʘʥʠ... ʄʦʩʢʚʘ ʚʟʷʣʘ ʚʝʨʭ ʧʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʙʦʣʝʝ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʜʣʷ ʩʢʦʧʣʝʥʠʷ ʩʠʣ ʠ ʩʪʘʣʘ ʮʝʥʪʨʦʤ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʚʩʶʜʫ ʤʝʯʪʘʣʠ ʦ ʪʚʝʨʜʦʤ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚʦʢʨʫʛ ʩʠʣʴʥʦʡ, ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɹʦʨʴʙʘ 



ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʘʷ, ʢʘʢ ʠ ʩʝʢʨʝʪʥʝʡʰʘʷ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʷ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ 
ʝʜʠʥʦʛʦ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʣʠʮʘ. 

ʕʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʠʜʝʷ, ʚʦʩʢʨʝʩʰʘʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʫʰʘʭ ʩ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴʶ ʚ 
ɹʦʞʠʝʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʣʘ ʦʙʣʝʯʝʥʠʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ɹʦʞʴʝʛʦ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʪʝʤʥʳʭ ʜʝʣ 
ʚʦʟʣʘʛʘʣʘ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʷ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʝʛʦ ʪʷʞʢʘʷ ʤʠʩʩʠʷ, ʛʜʝ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʠʣʳ ʩʪʦʣʴ ʯʘʩʪʦ ʧʦʢʨʳʚʘʣʩʷ ʥʝʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦʩʪʴʶ ʚ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ, ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʥʘʨʦʜ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʡ ʠʜʝʝʡ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʞʝʣʘʣ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʩʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʮʘʨʶ. ʇʫʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ɹʦʞʠʡ ʩʣʫʞʠʪʝʣʴ 
ʢʘʢ ʟʥʘʝʪ, ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʅʘʨʦʜ ʞʘʞʜʘʣ 
ʦʪʜʘʪʴ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʮʘʨʶ, ɹʦʞʠʶ ʩʣʫʞʠʪʝʣʶ, ʠ ʥʝ ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ 
ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠʢʘʞʝʪ, ʧʦʜ ʪʝʤ ʦʜʥʠʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, ʘ ʩʘʤʦʤʫ ɹʦʛʫ. 

ʕʪʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʮʠʠ, ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʦʡ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʠʛʦʤ, 
ʧʦʧʠʨʘʚʰʠʤ ʝʝ ʥʦʛʘʤʠ, ʦʩʢʦʨʙʣʷʚʰʠʤ ʚʩʝ ʜʦʨʦʛʦʝ ʠ ʩʚʷʪʦʝ ʜʣʷ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʪʘʢʦʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʥʦ. ʆʥʦ 
ʨʦʞʜʘʣʦ ʩʪʨʘʩʪʥʫʶ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ - ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʦʪʜʘʪʴ ʝʝ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ɹʦʛʫ, ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʧʘʩ ʨʦʜʠʥʫ ʀʤ ʞʝ ʚʝʩʪʴ 
ʧʫʪʷʤʠ. 

ɺʦʪ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʪʘʪʘʨʩʢʦʝ ʠʛʦ ʤʦʛʣʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ 
ʥʘ ʈʫʩʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʩʦʟʨʝʚʰʝʡ ʠʜʝʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʠ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ, ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ɹʦʛʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʡ, ʥʦ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʜʣʷ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ, ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʥʠʯʝʛʦ 
ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʭʘʥʩʢʦʶ. 

V ɺʣʠʷʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ 

ɺʩʷ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʘʛʘʣʘʩʴ ʠ ʨʦʩʣʘ ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʡ ʧʦʯʚʳ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʛʣʘ ʩʪʘʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʅʦ ʩʘʤʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʠʟ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʠʟ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ, ʰʝʜʰʝʛʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. 

ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʅʠʢʘʥʦʨ ʆʜʝʩʩʢʠʡ ʧʦʛʨʝʰʘʝʪ ʣʠʰʴ ʚ ʦʪʪʝʥʢʘʭ ʠ 
ʩʪʝʧʝʥʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʷʨʢʦ ʥʘʙʨʘʩʳʚʘʝʪ ʢʘʨʪʠʥʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʟʘʩʣʫʛʠ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

"ʈʶʨʠʢ ʩ ʙʨʘʪʴʷʤʠ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, - ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʩ ʩʦʙʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʘ ʩʝʤʝʡʥʦʝ ʠ ʨʦʜʦʚʦʝ ʫʜʝʣʴʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʢʦʨʝʝ ʨʘʟʜʨʦʙʠʪʴ, ʯʝʤ ʩʧʣʦʪʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ 



ʥʘʨʦʜ. ɺʦʪ ʪʫʪ-ʪʦ ʠ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʘʷ ʤʠʩʩʠʷ ʩʚʷʪʦʡ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". 

"ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʥʘ ʈʫʩʴ, ʠʟ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʠʜʝʶ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʢʘʢ ɹʦʛʦʤ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʚʣʘʜʳʢʠ, 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʩʫʜʴʶ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʠʜʝʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʫʪʚʝʨʜʠʣʘ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, 
ʩʚʷʟʘʚ ʥʘʨʦʜʳ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʚʝʨʳ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʦʟʜʘʣʘ ʩʧʝʨʚʘ ʦʜʥʦ, 
ʧʦʪʦʤ ʜʨʫʛʦʝ ʜʦʨʦʛʦʝ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʷʪʠʣʠʱʝ ʚ ʂʠʝʚʝ ʠ ʄʦʩʢʚʝ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʝʨʝʥʝʩʣʘ ʥʘ ʈʫʩʴ ʛʨʘʤʦʪʫ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʯʠʥʳ ʠ ʟʘʢʦʥʳ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʙʳʣʘ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʷʞʝʩʪʚ. ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʚʳʧʝʩʪʦʚʘʣʘ, ʚʳʨʘʩʪʠʣʘ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʩʧʝʨʚʘ ʜʦ 
ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʜʦ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ. ʇʝʨʝʩʘʜʠʚ ʠ 
ʚʳʨʘʩʪʠʚ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʠʜʝʶ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʝʜʠʥʦʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ, 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʦʟʣʦʞʠʣʘ ʠ ʩʚ. ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʜʨʝʚʥʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ 
ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʮʘʨʝʡ ʥʘ ʮʘʨʷ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ" [ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʨʝʦʩʚʷʱ. ʅʠʢʘʥʦʨʘ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ ʍʝʨʩʦʥʩʢʦʛʦ ʠ 
ʆʜʝʩʩʢʦʛʦ, 1888ʛ. ʉʧʙ., ʩʪʨ.50-52]. 

ʎʝʨʢʦʚʥʦ-ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʙʳʣʦ ʪʝʤ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ, ʯʪʦ 
ʫʧʘʣʦ ʥʘ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʫʶ ʧʦʯʚʫ ʟʘʨʦʞʜʘʶʱʝʡʩʷ ʈʫʩʠ ʩʨʘʟʫ, ʚ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʩʦʟʨʝʚʰʠʭ ʬʦʨʤʘʭ. 

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʷ, ʠ ʚʣʠʷʥʠʝ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʧʨʦʥʠʢʣʠ ʢ ʥʘʤ ʚ 
ʪʘʢʫʶ ʵʧʦʭʫ, ʢʦʛʜʘ ʫʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʫʞʝ ʩʚʦʝ 
ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ, ʘ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ ʜʦʩʪʠʛ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 

ʈʘʩʩʝʣʝʥʠʝ ʩʣʘʚʷʥ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʝʱʝ ʠ ʥʝ 
ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʪʝʢʣʘ ʵʧʦʭʘ ʚʩʝʣʝʥʩʢʠʭ ʩʦʙʦʨʦʚ (325-786 
ʛ.). ʇʨʦʰʣʘ ʠ ʧʦʙʝʞʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʝʨʝʩʴ ʠʢʦʥʦʙʦʨʯʝʩʢʘʷ ʠ 842 ʛʦʜʫ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʧʘʧʩʢʠʝ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷ ʫʞʝ 
ʙʳʣʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʳ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤʠ. ʇʨʦʰʝʣ 857 ʛʦʜ, ʛʦʜ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʧʦʩʪʘʚʣʩʥʠʷ ʌʦʪʠʷ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ. ʅʘʩʪʫʧʠʣ 862 ʛʦʜ, ʢʦʛʜʘ 
ʌʦʪʠʡ ʦʪʣʫʯʠʣ, ʥʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ, ʇʘʧʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʦʪ 
ʎʝʨʢʚʠ... 

ɺ ʵʪʦʪ-ʪʦ 862 ʛʦʜ ʥʘʰʘ ʣʝʪʦʧʠʩʴ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʈʶʨʠʢʘ, ʉʠ-
ʥʝʫʩʘ ʠ ʊʨʫʚʦʨʘ. 

ʏʝʨʝʟ 5 ʣʝʪ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʵʧʦʭʘ ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, 
ʩʘʤʦʡ ʜʦʣʛʦʚʝʯʥʦʡ ʠʟʦ ʚʩʝʭ, ʭʦʪʷ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʠ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʦʡ, 
ʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʨʘʟʚʠʚʰʝʡ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ. ɺ 
ʵʧʦʭʫ ʵʪʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʧʨʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ VII ʇʦʨʬʠʨʦʨʦʜʥʦʤ, 



ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ 955 ʛʦʜʫ ʢʨʝʱʝʥʠʝ ʢʥʷʛʠʥʠ ʆʣʴʛʠ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʘʩʪʫʱʘʷ ʜʠʥʘʩ-ʣʠʯʥʦʩʪʴ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʜʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʮʘʨʩʢʠʤ 
ʜʦʯʝʨʷʤ ɿʦʝ ʠ ʌʝʦʜʦʨʝ ʙʳʪʴ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʘʤʠ ʧʨʘʚ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʚ 
988 ʛʦʜʫ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʢʨʝʱʝʥʠʝ ʈʫʩʠ ʧʨʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ʩʚʷʪʦʤ. ʇʨʠ 
ʜʝʪʷʭ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, ʂʘʪʘʢʘʣʦʥ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʨʝʯʴ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʣʠʯʥʳʝ ʜʦʙʣʝʩʪʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ ʜʣʷ ʟʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʘ ʥʫʞʥʦ 
ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ. ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʝʡ ʧʦʰʣʠ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ɼʫʢ, ʂʦʤʥʠʥʦʚ, ɸʥʛʝʣʦʚ, ʃʘʩʢʘʨʠʩʦʚ, ʇʘʣʝʦ-ʣʦʛʦʚ, ʪ. ʝ. 
ʪʘ ʚʪʦʨʘʷ ʵʧʦʭʘ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʜʦʩʪʠʛʣʦ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʂ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʂʦʤʥʠʥʦʚ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʫ 
ʥʘʩ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ (ʧʨʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʮʘʨʝ 
ʀʦʘʥʥʝ ʂʦʤʥʠʥʝ) ʠ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ (ʧʨʠ ʄʘʥʫʠʣʝ ʂʦʤʥʠʥʝ). 
ʕʪʠ ʜʚʘ ʢʥʷʟʷ ʠʤʝʣʠ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʦʜʥʫ ʠʟ ʩʣʘʚʥʝʡʰʠʭ 
ʵʧʦʭ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 

ʅʘʰ ʪʘʪʘʨʩʢʠʡ ʨʘʟʛʨʦʤ ʥʘʯʘʣʩʷ ʧʦʯʪʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʧʝʨʚʳʤ 
ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ ʚʟʷʪ ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʮʘʤʠ ʚ 
1203 ʛʦʜʫ [80]. ɸ ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʨʦʢʦʚʘʷ ʜʣʷ ʈʫʩʠ ʂʘʣʢʘ (1224 
ʛʦʜ) [81] ʠ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʦʝ ʠʛʦ (1238 ʛ.) ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʥʠʢʝʡʩʢʠʝ ʃʘʩʢʘʨʠʩʳ [ʌʝʦʜʦʨ ʃʘʩʢʘʨʠʩ ʫʤʝʨ ʚ 1222 ʛʦʜʫ, ʀʦʘʥʥ ɼʫʢʘ-
ʃʘʩʢʘʨʠʩ ʠ ʩʳʥ ʝʛʦ ʌʝʦʜʦʨ ʃʘʩʢʘʨʠʩ II ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣʠ ʦʪ 1222 ʛ. ʧʦ 1255 
ʛ.] ʫʞʝ ʜʘʚʘʣʠ ʥʘʤ ʧʨʠʤʝʨ "ʩʦʙʠʨʘʥʠʷ" ʟʝʤʝʣʴ ʧʦʜ ʝʜʠʥʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʘʰ ɼʤʠʪʨʠʡ ɼʦʥʩʢʦʡ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʪʨʷʩ 
ʪʘʪʘʨʩʢʦʝ ʠʛʦ ʥʘ ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʝ ʚ 1380 ʛʦʜʫ, ʧʨʠ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʄʘʥʫʠʣʝ ʇʘʣʝʦʣʦʛʝ, ʢʦʛʜʘ 120 ʣʝʪ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ 
ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʫʞʝ ʩʪʠʨʘʣʠ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʦʤ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʝ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʣʝʦʣʦʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʤʥʝʥʠʶ, ʪʦʞʝ ʠʤʝʣ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. 

ɺʩʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʜʦʩʪʠʛʘʣʠ ʜʦ 
ʥʘʩ, ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʥʘʤ ʠʜʝʶ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, 
ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ "ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ ʩʪʨʘʥ", ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʜʣʷ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʜʝʘʣ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʥʝʩʝʪ ʢ ʥʘʤ ʠʜʝʶ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʪʘʢ ʚ ʵʧʦʭʫ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʈʫʩʠ ʜʦʢʪʨʠʥʘ 
"ʧʝʨʝʜʦʚʘʷ", ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ "ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ", ʥʝʩʣʘ 
ʪʝʦʨʠʶ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɼʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʷʚʠʚʰʝʝʩʷ ʠʟ ɻʨʝʮʠʠ, 
ʠ ʚ ʜʝʣʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʨʘʙʦʪʘʚʰʝʝ ʥʘ ʢʥʷʞʝʩʢʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʥʝ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʠʜʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʩʝ 
ʢʥʠʞʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʥʝʩʣʦ ʠʭ ʞʝ. 



VI ɺʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ 

ʅʦ ʚʣʠʷʥʠʝ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʦ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʰʣʦ ʦʙ ʨʫʢʫ ʩ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʦʡ ʦʙʱʝʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʦʯʚʝ. 

ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʚ ʩʘʤʦʡ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʦ ʩʪʨʦʡʥʦ, ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʟʘʚʝʱʘʥʥʦʡ ʩʤʝʰʝʥʠʝʤ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠʜʝʡ. ʅʘ ʈʫʩʠ ʞʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʜʝʠ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʘʤʝʪʥʦ, ʠ ʦʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠʰʴ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ɺ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʞʝ ʩʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʰʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, ʈʫʩʴ 
ʫʩʚʘʠʚʘʣʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʚʳʚʦʜ ʠʟ ʦʙʱʝʛʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʠʟ ʧʦʥʷʪʠʡ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦ ʮʝʣʷʭ ʞʠʟʥʠ. 
ʉ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʨʘʞʘʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʜʝʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠ ʝʝ, ʠ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʯʠʩʪʦʡ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʩʪʨʦʛʦ ʚʳʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʩʘʤʦʡ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʈʫʩʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʦʩʴ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʯʠʱʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʷʚʠʣʦʩʴ ʢ ʥʘʤ ʥʝ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ, ʘ ʫʞʝ 
ʚʧʦʣʥʝ ʚʳʷʩʥʝʥʥʳʤ. ɽʛʦ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʫʤʳ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʣʘʛʘʣʦʩʴ 
ʩʪʨʦʡʥʦ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ, ʙʝʟ ʪʝʥʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʠ 
ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ ʠʜʝʷ ʦʩʚʝʱʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ ʚʩʝ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ: ʣʠʯʥʳʝ, ʩʝʤʝʡʥʳʝ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ. 

ʉʚʝʪʣʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʦʩʠʣʩʷ ʥʘʜ ʩʪʨʘʥʦʡ ʚ ʚʠʜʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ, 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʳʣ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʚʦʜʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʆʥ 
ʚʳʪʝʢʘʣ ʠʟ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʠʭ: ʠʟ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʦʙʱʠʭ ʮʝʣʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʆʥ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝ ʦʜʥʠʤ ʮʝʣʷʤ 
ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ ʩʠʣ ʩʪʨʘʥʳ ʜʣʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʠʣʠ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʥʦ ʚʦʦʙʱʝ ʮʝʣʷʤ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ ʠʭ ʧʦʥʠʤʘʣ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ. 

ʉ ʩʘʤʦʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʫ ʥʘʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʢʥʷʟʴ, ʪʘʢ ʠ 
ʥʘʨʦʜ, ʫʩʣʳʰʘʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʤʠʩʩʠʠ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. "ʊʳ, - 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʫʯʠʪʝʣʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ ʩʚʷʪʦʤʫ, - ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʦʪ 
ɹʦʛʘ ʥʘ ʢʘʟʥʴ ʟʣʳʤ, ʘ ʜʦʙʨʳʤ ʥʘ ʤʠʣʦʚʘʥʴʝ". ʂʥʷʟʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ 
ɹʦʛʦʤ. ʕʪʦ ʥʝ ʩʠʣʘ ʪʦʣʧʳ, ʥʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʠ ʚʣʠʷʥʠʝ "ʣʫʯʰʠʭ" 
ʣʶʜʝʡ: ʵʪʦ ʚʣʘʩʪʴ, ʫʢʘʟʘʥʥʘʷ ʩʚʳʰʝ. ɼʘʥʠʠʣ ɿʘʪʦʯʥʠʢ 



ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʦ ʨʘʟʣʠʯʘʝʪ ʩʚʝʪʣʦʝ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʣʘʩʪʠ ʩʣʫʛ ʝʛʦ: 

"ʃʫʯʰʝ ʧʫʩʪʴ ʤʦʷ ʥʦʛʘ ʚʦʡʜʝʪ ʚ ʣʳʢʝ ʚ ʪʚʦʡ ʜʚʦʨ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, 
- ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʯʝʨʚʣʝʥʦʤ ʩʘʧʦʛʝ ʚʦ ʜʚʦʨ ʙʦʷʨʩʢʠʡ; ʣʫʯʰʝ ʤʥʝ ʪʝʙʝ ʚ 
ʜʝʨʶʛʝ ʩʣʫʞʠʪʴ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʙʘʛʨʷʥʠʮʝ ʚ ʙʦʷʨʩʢʦʤ ʜʚʦʨʝ; ʣʫʯʰʝ ʤʥʝ 
ʚʦʜʫ ʧʠʪʴ ʚ ʜʦʤʫ ʪʚʦʝʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʠʥʦ ʚ ʙʦʷʨʩʢʦʤ". ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʢʥʷʟʴ? "ʂʘʢ ʜʫʙ ʢʨʝʧʠʪʩʷ ʢʦʨʥʝʤ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ɼʘʥʠʠʣ, - ʪʘʢ ʛʨʘʜ 
ʥʘʰ ʪʚʦʝʡ ʜʝʨʞʘʚʦʡ. ʂʦʨʤʯʠʡ - ʛʣʘʚʘ ʢʦʨʘʙʣʶ, ʘ ʪʳ, ʢʥʷʟʴ, - 
ʣʶʜʷʤ ʩʚʦʠʤ... ʄʫʞ - ʛʣʘʚʘ ʞʝʥʳ, ʘ ʢʥʷʟʴ - ʤʫʞʘʤ, ʘ ʢʥʷʟʶ - 
ɹʦʛ". ʆʥ ʧʦʵʪʠʯʥʦ ʩʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʤʠʣʦʩʪʴ ʢʥʷʟʷ ʩ ʚʝʩʥʦʡ, ʫʢʨʘʰʘʶʱʝʡ 
ʟʝʤʣʶ ʮʚʝʪʘʤʠ, ʩ ʩʦʣʥʮʝʤ, ʦʙʦʛʨʝʚʘʶʱʠʤ ʟʝʤʣʶ. ʅʦ ʠ ʛʨʦʟʘ ʢʥʷʞʘʷ 
ʩʪʨʘʰʥʘ: "ʢʥʷʞʝ ʛʦʩʧʦʜʠʥʝ ʤʦʡ, ʦʨʝʣ - ʮʘʨʴ ʥʘʜ ʧʪʠʮʘʤʠ, ʦʩʝʪʝʨ 
- ʥʘʜ ʨʳʙʘʤʠ, ʣʝʚ - ʥʘʜ ʟʚʝʨʷʤʠ, ʘ ʪʳ, ʢʥʷʞʝ, ʥʘʜ ʧʝʨʝʷʩʣʘʚʮʘʤʠ 
[ʇʦʩʣʘʥʠʝ ʚ ʮʠʪʠʨʫʝʤʦʤ ʩʧʠʩʢʝ ʘʜʨʝʩʫʝʪʩʷ ʗʨʦʩʣʘʚʫ ɺʩʝʚʦʣʦʜʦʚʠʯʫ]. 
ʃʝʚ ʨʳʢʥʝʪ: ʢʪʦ ʥʝ ʫʩʪʨʘʰʠʪʩʷ? ʊʳ, ʢʥʷʟʴ, ʩʣʦʚʦ ʩʢʘʞʝʰʴ - ʢʪʦ 
ʥʝ ʫʙʦʠʪʩʷ?" "ʊʝʣʦ ʢʨʝʧʠʪʩʷ ʞʠʣʘʤʠ, ʘ ʤʳ, ʢʥʷʞʝ, ʪʚʦʝʶ, 
ʜʝʨʞʘʚʦʡ". ʂʥʷʟʴ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʥʦ ʠ 
ʠʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʨʠʙʝʛʘʶʱʠʝ ʢ ʥʝʤʫ... 

"ʂʥʷʟʶ ʟʝʤʣʠ ʚʘʰʝʡ, ʧʦʫʯʘʝʪ ɿʣʘʪʘʷ ʎʝʧʴ XIV ʚʝʢʘ, ʧʦʢʦʨʷʡʪʝʩʴ, 
ʥʝ ʨʝʯʠʪʝ ʝʤʫ ʟʣʘ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʚʘʰʝʤ, ʧʨʷʤʠʪʝ ʝʤʫ ʛʦʣʦʚʦʡ ʩʚʦʝʡ ʠ 
ʤʝʯʝʤ ʩʚʦʠʤ, ʠ ʚʩʝʡ ʤʳʩʣʴʶ ʩʚʦʝʡ, ʠ ʥʝ ʚʦʟʤʦʛʫʪ ʯʫʞʠʝ 
ʧʨʦʪʠʚʠʪʴʩʷ ʢʥʷʟʶ ʚʘʰʝʤʫ; ʝʩʣʠ ʭʦʨʦʰʦ ʩʣʫʞʠʪʝ ʢʥʷʟʶ, ʦʙʦʛʘʪʝʝʪ 
ʟʝʤʣʷ ʚʘʰʘ ʠ ʩʦʙʝʨʝʪʝ ʜʦʙʨʳʡ ʧʣʦʜ". ʀ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʜʨʫʞʠʥʘ 
ʝʱʝ ʧʦʣʥʘ ʙʳʣʘ ʜʫʭʦʤ ʙʝʟʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʴʥʦʩʪʠ "ʦʪʲʝʟʜʘ", 
ɿʣʘʪʘʷ ʎʝʧʴ ʫʞʝ ʧʦʫʯʘʝʪ: "ɽʩʣʠ ʢʪʦ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʢʥʷʟʷ ʦʪʧʘʜʝʪ ʢ 
ʠʥʦʤʫ, ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʠʤ ʦʙʠʞʝʥ, ʧʦʜʦʙʝʥ ʝʩʪʴ ʀʫʜʝ". 

ʕʪʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʯʝʨʝʟ ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʈʦʩʩʠʠ. 

VII ʈʦʩʪ ʮʘʨʩʢʦʡ ʠʜʝʠ 

ʉʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʦʯʝʥʴ ʨʘʥʦ. ʉ ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʦʥʘ ʟʘʷʚʠʣʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ɹʦʛʦʤ. 
ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ɹʦʛʦʤ ʜʘʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʠ ʚ 
ʢʨʝʱʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʩʚʷʪʦʡ ʢʥʷʟʴ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʦʯʝʥʴ 
ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦ, ʘ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʜʘʞʝ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ. ɿʘ ʵʪʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʩʥʠʩʢʘʣ ʧʦʭʚʘʣʳ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʘ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʝʛʦ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ 
ʨʦʩʣʘ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝʤ. 

ʆʜʥʦ ʠʟ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʥʘʰʠʭ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ - ʵʪʦ 
"ʇʦʭʚʘʣʘ ʂʘʛʘʥʫ ʥʘʰʝʤʫ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ" - ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʀʣʣʘʨʠʦʥʘ, 



ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʨʦʜʦʤ ʨʫʩʩʢʦʡ, "ʤʫʞ ʙʣʘʛ, ʠ ʢʥʠʞʝʥ, ʠ ʧʦʩʪʥʠʢ". 
ʅʘʟʳʚʘʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʂʘʛʘʥʦʤ [82], ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʚʦʩʭʚʘʣʷʝʪ ʝʛʦ, 
ʢʘʢ "ʩʣʘʚʥʦʛʦ ʦʪ ʩʣʘʚʥʳʭ", "ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʦʪ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ", 
"ʩʣʘʚʥʦʛʦ ʚ ʟʝʤʥʳʭ ʚʣʘʜʳʢʘʭ" ʠ "ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʮʘ ʟʝʤʣʠ ʩʚʦʝʡ", 
ʢʦʪʦʨʳʡ "ʟʘʧʦʚʝʜʘʣ ʟʝʤʣʝ ʩʚʦʝʡ ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ". ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ, "ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʷʱʝʛʦʩʷ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʥʦʤʫ ʝʛʦ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ", "ʧʦʥʝʞʝ ʙʣʘʛʦʚʝʨʠʝ ʝʛʦ ʩʦ ʚʣʘʩʪʴʶ ʩʦʧʨʷʞʝʥʦ" [ɸ. ʀ. 
ʇʦʥʦʤʘʨʝʚ. "ʇʘʤʷʪʥʠʢʠ ʜʨʝʚʥʝ-ʨʫʩʩʢʦʡ ʫʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ", ʉʧʙ. I, 
ʩʪʨ. 69]. 

ɾʝʥʠʪʴʙʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʈʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʛʦ ʥʘ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʧʨʠʥʮʝʩʩʝ 
ʩʦʟʜʘʣʘ ʫ ʥʘʩ ʤʳʩʣʴ ʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʀʟ 
ʚʩʝʭ ʜʝʪʝʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ ʙʳʣʠ ʤʣʘʜʰʠʝ, ʥʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʩʳʥʦʚʴʷ ʦʪ ʮʘʨʝʚʥʳ ɸʥʥʳ, ʠ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʠʜʘʚʘʣʘ ʵʪʦʤʫ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ. ʆʯʝʥʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʯʪʦ ʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ 
ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʤ ɹʦʨʠʩʘ. ʀʥʘʯʝ ʪʨʫʜʥʦ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʩʝʙʝ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʜʨʫʞʠʥʘ ʩʨʘʟʫ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʘ ɹʦʨʠʩʫ ʩʝʩʪʴ ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʢʥʷʞʝʥʠʝ... ʉʚʷʪʦʧʦʣʢ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʫʙʠʡʩʪʚʦʤ ʦʪʜʝʣʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʛʦ ʩʦʧʝʨʥʠʢʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʪʢʘʟ ɹʦʨʠʩʘ ʦʪ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ʅʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʦʨʝʦʣ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦʢʨʫʞʠʣ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʧʫʩʪʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʞʝ ʙʳʣ ʩʳʥ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʡ ʮʘʨʝʚʥʳ. 

ʕʪʦʤʫ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʧʨʠʜʘʚʘʣʦʩʴ ʙʦʣʴʰʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʇʦ ʝʛʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʶ, ʜʝʜ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʗʨʦʩʣʘʚ ʄʫʜʨʳʡ) ʥʘʟʚʘʣ 
ʝʛʦ ɺʘʩʠʣʠʝʤ (ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ), ʘ ʦʪʝʮ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ ʥʘʟʚʘʣʠ 
ʝʛʦ ʄʦʥʦʤʘʭʦʤ, ʚ ʯʝʩʪʴ ʜʝʜʘ (ʧʦ ʤʘʪʝʨʠ), ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ" [ʀ ʄ. 
ʀʚʘʢʠʥ. "ʂʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʄʦʥʦʤʘʭ ʠ ʝʛʦ ʧʦʫʯʝʥʠʝ". ʄʦʩʢʚʘ, 1901 ʛ. 
(ʩʪʨ. 37-57). ʅʝʣʴʟʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʦʚʘ "ʇʦʫʯʝʥʠʷ" ʙʳʣʠ ʚʧʦʣʥʝ 
ʷʩʥʳ, ʥʦ ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʯʪʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʟʚʘʥ ʚ ʯʝʩʪʴ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʚʷʪʦʛʦ, ʘ ʄʦʥʦʤʘʭʦʤ ʚ ʯʝʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ IX 
ʄʦʥʦʤʘʭʘ]. ʉʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʠʟʚʝʩʪʠʝ, ʯʪʦ ɸʣʝʢʩʝʡ ʂʦʤʥʠʥ ʧʦʩʣʘʣ ʚ 
1116 ʛʦʜʫ ʢ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ ʄʦʥʦʤʘʭʫ ʩ ʤʠʨʥʳʤʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʤʠ ʅʝʦʬʠʪʘ, 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɽʬʝʩʩʢʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʟʥʘʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʥʝʩʣʠ 
ʝʤʫ ʙʦʛʘʪʳʝ ʜʘʨʳ: ʢʨʝʩʪ ʠʟ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʝʛʦ ʜʨʝʚʘ, ʚʝʥʝʮ ʮʘʨʩʢʠʡ, 
ʯʘʰʫ ʩʝʨʜʦʣʠʢʦʚʫʶ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʫʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʚʛʫʩʪʫ, ʟʣʘʪʳʝ 
ʮʝʧʠ ʪ. ʜ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʅʝʦʬʠʪ ʚʦʟʣʦʞʠʣ ʚʝʥʝʮ ʥʘ ʛʣʘʚʫ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʠ 
ʥʘʟʚʘʣ ʝʛʦ ʮʘʨʝʤ. ʎʘʨʝʤ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʠ ʥʘʰʠ ʧʠʩʘʪʝʣʠ 
["ʇʦʤʠʣʫʡ ʤʝʥʷ, ʩʳʥ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ", ʧʠʰʝʪ ɼʘʥʠʠʣ 
ɿʘʪʦʯʥʠʢ]. 

ɿʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʢʠʝʚʣʷʥʝ ʩʨʘʟʫ ʧʦʞʝʣʘʣʠ, ʯʪʦʙʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʄʦʥʦʤʘʭ, ʧʦʤʠʤʦ ʧʨʷʤʳʭ ʨʦʜʦʚʳʭ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ ʟʘʥʷʣ 
ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ ʦʪʮʘ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʅʠʢʠʬʦʨ (ʛʨʝʢ) ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʦ ʄʦʥʦʤʘʭʝ: "ɽʛʦ ʞʝ ɹʦʛ ʠʟʜʘʣʝʯʝ ʧʨʦʨʘʟʫʤʝ ʠ ʧʨʝʜʧʦʚʝʣʝ, ʝʛʦ ʞʝ 



ʠʟ ʫʪʨʦʙʳ ʦʩʚʷʪʠ ʧʦʤʘʟʘʚ, ʦʪ ʮʘʨʩʢʦʡ ʠ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʢʨʦʚʠ 
ʩʤʝʩʠʚ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. II. ʩʪʨ. 317]. ʆʜʥʘʢʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʥʝ ʧʦʰʝʣ 
ʧʨʦʪʠʚ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʚ ʨʦʜʝ, ʉʚʷʪʦʧʦʣʢʘ ʀʟʷʩʣʘʚʠʯʘ [ɼʝʪʠ ʗʨʦʩʣʘʚʘ 
ʙʳʣʠ: 
1) ʀʟʷʩʣʘʚ(ʦʪʝʮ ʉʚʷʪʦʧʦʣʢʘ). 
2) ʉʚʷʪʦʩʣʘʚ. 
3) ɺʩʝʚʦʣʦʜ (ʦʪʝʮ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ). 
4) ɺʷʯʝʩʣʘʚ. 
5) ʀʛʦʨʴ.]. ɺ 1113 ʛ. ʉʚʷʪʦʧʦʣʢ ʫʤʝʨ, ʠ ʝʛʦ ʧʨʷʤʳʤʠ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤʠ 
ʙʳʣʠ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʠʯʠ. ʅʦ ʢʠʝʚʣʷʥʝ ʩʥʦʚʘ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ. 
ɺʝʯʝ ʧʦʩʣʘʣʦ ʝʤʫ ʩʢʘʟʘʪʴ: 

"ʉʪʫʧʘʡ, ʢʥʷʟʴ, ʥʘ ʩʪʦʣ ʦʪʮʦʚʩʢʠʡ ʠ ʜʝʜʦʚʩʢʠʡ", ʠ ʜʣʷ 
ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʩʤʫʪ ʄʦʥʦʤʘʭ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʠ ʩʘʤʠ 
ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʠʯʠ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʣʠ. 

ʉ ʪʦʡ ʧʦʨʳ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʦ ʧʣʝʤʷ ʫ ʥʘʩ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʟʘʪʤʝʚʘʪʴ ʚʩʝʭ 
ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʝʡ, ʠ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʩʦʙʦʝ 
ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ʠ ʦʢʨʫʞʘʝʪʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʧʦʯʪʝʥʠʝʤ. ɺʦ 
ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʭ ʟʘ ʄʦʥʦʤʘʭʦʤ ʩʤʫʪ, ʢʠʝʚʣʷʥʝ ʦʪʚʝʪʠʣʠ 
ʀʟʷʩʣʘʚʫ: "ʅʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʝ ʧʣʝʤʷ ʨʫʢ ʧʦʜʥʷʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʤ". ʊʦ ʞʝ 
ʦʥʠ ʧʦʚʪʦʨʠʣʠ ʄʩʪʠʩʣʘʚʫ: "ʈʘʜʳ ʙʠʪʴʩʷ ʟʘ ʪʝʙʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʆʣʴʛʦʚʠʯʝʡ, ʥʦ ʥʘ ʧʣʝʤʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʝ, ʥʘ ʖʨʴʝʚʠʯʘ (ʵʪʦ ʙʳʣ ʙʨʘʪ 
ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ, ɻʣʝʙ), ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʧʦʜʥʷʪʴ ʨʫʢʠ". 

ʀ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʟʘʩʣʦʥʠʣʠ ʚʩʝ ʩʪʘʨʰʠʝ ʨʦʜʳ. ʀʟ 
18 ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʦʪ ʄʦʥʦʤʘʭʘ ʜʦ ʀʦʘʥʥʘ ʂʘʣʠʪʳ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʦʝ, ʠ 
ʪʦ ʥʝʜʦʣʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʙʳʣʠ ʥʝ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʠ. ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ 15 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʢ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʫ ʧʣʝʤʝʥʠ". ɺ XIII ʚʝʢʝ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʷ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʝʡ. ʉʘʤʳʡ 
ʩʪʘʨʰʠʡ ʨʦʜ ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʝʡ, ʪ. ʝ. ʧʣʝʤʷ ɺʷʯʝʩʣʘʚʘ ʇʦʣʦʮʢʦʛʦ [83], 
ʝʜʚʘ ʥʝ ʠʟʛʥʘʥʥʳʡ ʩʦʚʩʝʤ ʩ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʫʜʝʨʞʘʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʯʘʩʪʠ ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ. ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʟʘʪʝʤ ʩʪʘʨʰʘʷ ʣʠʥʠʷ (ʦʪ ʗʨʦʩʣʘʚʘ), 
ʪ. ʝ. ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʠʯʠ ʚʳʪʝʩʥʝʥʥʳʝ ʠʟ ɺʦʣʳʥʠ, ʫʜʝʨʞʘʣʠ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʨʫʢʘʭ ʪʦʣʴʢʦ ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʫʶ ʠ ʈʷʟʘʥʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʠ. ɺʩʷ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ 
ʈʫʩʴ - ɻʘʣʠʮʢʘʷ, ʂʠʝʚʩʢʘʷ, ʊʚʝʨʩʢʘʷ, ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʘʷ - ʩʢʦʧʠʣʘʩʴ ʚ 
ʨʫʢʘʭ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʝʡ, ʚ ʩʨʝʜʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʭʦʪʷ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦ ʞʠʪʴ 
ʩʪʘʨʦʝ ʨʦʜʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ [ʃʶʙʦʧʳʪʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʨʘʥʴʰʝ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʩʨʝʜʝ ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ, 
ʨʦʜʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʩʪʘʨʰʠʤʠ ʣʠʥʷʤʠ, ʘ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʝ - 
ʤʣʘʜʰʠʤʠ], ʤʝʰʘʚʰʝʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʟʝʤʣʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʣʦʩʴ ʪʘʢʞʝ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪ ʄʦʥʦʤʘʭʘ, ʯʝʨʝʟ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ɸʥʜʨʝʡ 
ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ), ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ʢʥʷʟʝʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʜʦʚʠʣʦ ʜʦ 
ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʜʫʭʝ, ʭʦʪʷ 
ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʞʝ ʫʩʧʝʭʘ, ʧʨʦʷʚʣʷʚʰʝʛʦʩʷ ʠ ʫ ɻʘʣʠʮʢʠʭ ʧʦʪʦʤʢʦʚ 



ʄʦʥʦʤʘʭʘ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

VIII ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʠʜʝʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 

ʀʜʝʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʥʘ ʈʫʩʠ ʜʦʤʦʥʛʦʣʴʩʢʦʡ ʩʦʟʨʝʚʘʣʘ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʙʳʩʪʨʦ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʧʨʠ ʚʥʫʢʝ ʄʦʥʦʤʘʭʘ ʤʦʛʣʘ ʠʤʝʪʴ ʪʘʢʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ, ʢʘʢ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ. 

ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ, ʩʳʥ ʖʨʠʷ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʛʦ, ʚʪʦʨʦʛʦ ʩʳʥʘ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ, ʨʦʜʠʣʩʷ ʦʢʦʣʦ 1110 ʛʦʜʘ. ʇʨʠ ʢʦʥʯʠʥʝ ʜʝʜʘ 
ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʦʢʦʣʦ 16 ʣʝʪ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʣʘʚʘ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʘ, ʝʱʝ ʧʨʠ 
ʞʠʟʥʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʮʘʨʩʢʦʡ ʛʨʝʯʝʩʢʦʡ ʢʨʦʚʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚʧʝʯʘʪʣʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ ʤʘʣʴʯʠʢʘ. ɺʳʨʦʩ ʦʥ ʚ ʫʜʝʣʝ 
ʦʪʮʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʚ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʛʜʝ ʢʥʷʟʴ ʖʨʠʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ 
(ɼʦʣʛʦʨʫʢʠʡ) ʠʛʨʘʣ ʨʦʣʴ ʢʦʣʦʥʠʟʘʪʦʨʘ ʠ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʷ ʟʝʤʣʠ, 
ʥʘʩʝʣʷʝʤʦʡ ʧʦʯʪʠ ʟʘʥʦʚʦ ʩʭʦʜʮʘʤʠ ʩʦ ʚʩʝʭ ʢʦʥʮʦʚ ʈʫʩʠ. 

ʖʨʠʡ ɼʦʣʛʦʨʫʢʠʡ ʙʳʣ ʢʥʷʟʴ ʚʣʘʩʪʥʳʡ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʡ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ... ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʦʜʥʠʭ ʪʚʝʨʜʳʭ 
ʨʫʢʘʭ, ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ ɸʥʜʨʝʶ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʜʝʣ ʝʛʦ ʨʦʜʠʥʳ. ʂʥʠʞʥʦʝ 
ʫʯʝʥʠʝ ʤʦʛʣʦ ʣʠʰʴ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʚ ʥʝʤ ʠʜʝʶ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ʀ ʚʦʪ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʫʶ ʠ 
ʫʧʦʨʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʠʜʝʠ [ʍʦʨʦʰʫʶ ʩʚʦʜʢʫ 
ʬʘʢʪʦʚ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʭ ʵʪʦ, ʜʝʣʘʝʪ ɺ. ʊ. ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʡ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ 
"ʉʚʷʪʳʡ ɹʣʘʛʦʚʝʨʥʳʡ ɺʝʣʠʢʠʡ ʂʥʷʟʴ ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ", ɺʣʘʜʠʤʠʨ, 
1894 ʛ. ɸʚʪʦʨ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʩʪʝʧʝʥʴ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚ ɸʥʜʨʝʝ ɹʦ-ʛʦʣʶʙʩʢʦʤ, ʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ 
ʢʥʷʟʝʤ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʘ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʠʜʝʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʧʦʥʠʤʘʣ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩ ʙʦʣʴʰʝʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ, ʥʝʞʝʣʠ ʧʝʨʚʳʝ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ, 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʠ ʟʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡ, ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ III]. 

ʃʠʯʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ 
ʠʩʢʣʶʯʘʶʪ ʚʩʷʢʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʝʛʦ ʙʫʨʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʣʠʯʥʳʤ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝʤ. ʆʜʘʨʝʥʥʳʡ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʦʥ ʚ ʪʦ 
ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʤʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ. ɽʛʦ 
ʧʘʤʷʪʴ ʥʝ ʟʘʧʷʪʥʘʥʘ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʧʦʨʦʢʘʤʠ, ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʥʠʟʢʠʤʠ 
ʧʦʩʪʫʧʢʘʤʠ, ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʜʘʞʝ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ. ɽʛʦ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ, ʝʛʦ ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ ʚʝʨʘ, ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʧʦʩʪʳ, ʝʛʦ ʰʠʨʦʢʘʷ 
ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ - ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳ. ʇʨʠ ʨʝʜʢʦʡ ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ ʠ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʪʘʣʘʥʪʘʭ, ʦʥ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʤʥʦʛʦ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʘʚʳ, ʥʦ ʥʝ 
ʜʦʨʦʞʠʣ ʝʡ ʠ ʥʝ ʣʶʙʠʣ ʚʦʡʥʳ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʧʨʠ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʪʨʫʜʘʭ 
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ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ ʩʚʦʝʡ ʟʝʤʣʠ, ʦʥ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʜʦʨʦʞʠʣ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴʶ. 
ɺʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʴʶ ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʜʝʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʣʴʢʦ 
ʝʡ ʜʦʨʦʞʠʪ, ʛʦʪʦʚ ʜʣʷ ʥʝʝ ʚʩʝ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʚʩʝʤ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʚʩʝʤ 
ʨʠʩʢʥʫʪʴ. 

ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʥʘʨʦʜ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʡ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣ ʝʛʦ. ʂʦʛʜʘ ʖʨʠʡ 
ɼʦʣʛʦʨʫʢʠʡ ʫʤʝʨ ʚ ʂʠʝʚʝ, ʪʦ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʣʝʪʦʧʠʩʮʘ, "ʈʦʩʪʦʚʮʳ ʠ 
ʉʫʟ-ʜʘʣʴʮʳ, ʦʜʫʤʘʚʰʠ ʚʩʝ, ʚʟʷʣʠ ɸʥʜʨʝʷ, ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʩʳʥʘ ʖʨʠʷ, ʠ 
ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʚ ʈʦʩʪʦʚʝ ʠ ʚ ʉʫʟʜʘʣʝ, ʟʘʥʝ ʞʝ ʙʝ ʣʶʙʠʤ ʚʩʝʤʠ ʟʘ 
ʧʨʝʤʥʦʛʫʶ ʝʛʦ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ". ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫ ɸʥʜʨʝʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʚʠʜʥʦ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʯʝʨʪʳ ʟʘʠʩʢʠʚʘʥʴʷ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʠ - ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʠ 
- ʦʥ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʣʩʷ ʚʦʦʨʫʞʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʩʠʣʳ, ʠʤʝʚʰʠʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʢʥʷʟʝʡ, ʜʨʫʞʠʥʫ, ʙʦʷʨ, ʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʡ ʥʘʨʦʜ! 

ɼʝʪʠ ʖʨʠʷ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʛʦ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʩʘʤʦʝ ʣʫʯʰʝʝ, ʧʦ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤʫ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ. ʆ ʙʨʘʪʝ ɸʥʜʨʝʷ, ʄʠʭʘʠʣʝ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʦʥ "ʩ 
ʛʨʝʢʘʤʠ ʠ ʣʘʪʠʥʘʤʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʠʭ ʷʟʳʢʦʤ ʷʢʦ ʨʫʩʩʢʠʤ". ʉʘʤ ɸʥʜʨʝʡ, 
ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʝʛʦ "ʞʠʪʠʷ", ʦʪ ʶʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʥʠ ʦ ʯʝʤ ʥʝ ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ, 
ʢʨʦʤʝ "ʢʥʠʞʥʦʛʦ ʧʦʫʯʝʥʠʷ" ʠ "ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʝʥʠʷ". ʅʦ ʚʩʝ, ʯʝʤʫ 
ʫʯʠʣʩʷ ɸʥʜʨʝʡ, ʤʦʛʣʦ ʥʝʩʪʠ ʝʤʫ ʠʟ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʣʠʰʴ ʠʜʝʘʣ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʚʣʘʩʪʠ "ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʘ", "ʙʘʟʠʣʝʚʩʘ". ɺʝʢ ɸʥʜʨʝʷ ʙʳʣ 
ʚʝʢʦʤ ʂʦʤʥʠʥʦʚ, ʘ ʩʨʝʜʠ ʝʛʦ ʜʨʫʟʝʡ ʠ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʚ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ 
ʩʢʫʜʦʩʪʠ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʚʝʩʪʠʡ, ʤʳ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʛʨʝʢʦʚ, ʢʘʢ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʅʠʢʫʣʠʥʘ ʠ ʜʴʷʢʦʥ ʅʝʩʪʦʨ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʤʦʛʣʠ ʣʠʰʴ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʚ ʥʝʤ ʠʜʝʶ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʪʘʣʘ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʚʝʣʠʢʦʡ ʮʝʣʴʶ ʞʠʟʥʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʚʦʦʯʠʶ ʫʚʠʜʝʣ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʫʜʝʣʴʥʦʛʦ ʤʥʦʛʦʚʣʘʩʪʠʷ. 

ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ ʧʨʦʚʝʣ ʞʠʟʥʴ ʜʦ 40-ʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʧʨʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʚ 
ʪʨʫʜʘʭ ʟʝʤʩʢʠʭ ʠ ʚʦʠʥʩʢʠʭ, ʧʨʠ ʦʙʱʝʡ ʣʶʙʚʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʳ. 
ʅʦ ʚʦʪ ʖʨʠʡ ɼʦʣʛʦʨʫʢʠʡ, ʩʪʘʚ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʂʠʝʚʩʢʠʤ, ʚʳʟʚʘʣ 
ʩʳʥʘ ʥʘ ʶʛ, ʚ ɺʳʰʛʦʨʦʜ. ɿʜʝʩʴ-ʪʦ ɸʥʜʨʝʶ ʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʫʚʠʜʝʪʴ ʝʱʝ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʝ ʥʨʘʚʳ ʫʜʝʣʴʥʦʡ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʫʩʦʙʠʮʳ. ʕʪʦ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ. "ʂʥʷʟʴ ɸʥʜʨʝʡ, - ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʣʝʪʦʧʠʩʴ, - ʩʤʫʱʘʣʩʷ ʦ ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʠ ʙʨʘʪʠʠ ʩʚʦʝʡ ʠ ʙʨʘʪʘʥʠʢʦʚ, ʠ 
ʩʨʦʜʥʠʢʦʚ, ʠ ʚʩʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʩʚʦʝʛʦ, ʷʢʦ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʤʷʪʝʞʝ ʠ 
ʚʦʣʥʝʥʠʠ ʚʩʝ ʙʷʭʫ ʠ ʤʥʦʟʠ ʢʨʦʚʠ ʣʠʷʰʝ". ɸʥʜʨʝʡ "ʩʢʦʨʙʷʰʝ ʦ ʩʝʤ 
ʠ ʚʦʩʭʦʪʝ ʠʜʪʠ ʚ ʉʫʟʜʘʣʴ ʠ ʈʦʩʪʦʚ, ʷʢʦ ʪʘʤ, ʨʝʯʝ, ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ 
ʝʩʪʴ". ʊʘʢ ʦʥ ʥʝ ʚʟʣʶʙʠʣ ʫʜʝʣʴʥʳʭ ʧʦʨʷʜʢʦʚ, ʠ ʩʥʘʯʘʣʘ ʫʜʘʣʠʣʩʷ 
ʦʪ ʥʠʭ, ʘ ʟʘʪʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʥʘʯʘʣ ʣʦʤʘʪʴ ʚʩʝ 
ʩʪʘʨʳʝ ʧʦʨʷʜʢʠ ʩ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴʶ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ. 

ɺʨʝʤʷ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʖʨʠʷ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ 
ɸʥʜʨʝʡ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʘ ʚʧʝʨʝʜʠ ʫ 



ʥʝʛʦ ʫʞʝ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʙʣʠʟʢʘʷ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨʘ ʥʘ ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʩʪʦʣ. ʉ 1187 
ʛ. ʦʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪʝ ʢʨʫʪʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʫʶ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ, ʧʨʠʯʝʤ ʜʘʞʝ ʠ ʠʟʛʦʥʷʝʪ ʩʚʦʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ. "ʉʝ ʞʝ 
ʩʦʪʚʦʨʠ, ʞʝʣʘʷ ʙʳʪʴ ʩʘʤʦʚʣʘʜ-ʮʝʤ ʚ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ ʠ ʈʦʩʪʦʚʩʢʦʡ 
ʟʝʤʣʝ", ʧʦʷʩʥʷʝʪ ʣʝʪʦʧʠʩʴ. ʅʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ɸʥʜʨʝʷ ʢ "ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʶ" 
ʰʣʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʜʘʣʴʰʝ, 

ɼʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʦʥ ʫʢʨʝʧʣʷʣʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʉʫʟʜʘʣʝ, ʘ ʚ ʂʠʝʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʰʣʠ 
ʫʩʦʙʠʮʳ. ɺ 1168 ʛ. ʥʘʩʪʫʧʠʣ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚ 
ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʆ ʩʪʘʨʰʠʭ ʣʠʥʠʷʭ - ʫʞʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʫʤʘʣ. 
ʈʘʟʙʠʨʘʣʠ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʞʜʫ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʘʤʠ, ʠ 
ʭʦʪʷ ʚ ʂʠʝʚʝ ʢʥʷʞʠʣ ʣʶʙʠʤʳʡ ʥʘʨʦʜʦʤ ʄʩʪʠʩʣʘʚ ʀʟʷʩʣʘʚʠʯ, ʥʦ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʘʷ ʠʤ ʢʦʘʣʠʮʠʷ ʢʥʷʟʝʡ (10 ʠʣʠ 12), ʧʨʠʜʨʘʚʰʠʩʴ ʢ 
ʧʫʩʪʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣʘ ʩʪʘʨʰʠʤ ʚ ʨʦʜʝ ɸʥʜʨʝʷ 
ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. II, ʩʪʨ. 476. ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʩʢʦʡ 
ʤʝʨʢʦʡ - ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʪʨʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʘʚ: ɺʣʘʜʠʤʠʨ, 
ʄʩʪʠʩʣʘʚ ʠ ɸʥʜʨʝʡ]. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʩʘʤʦʛʦ 
ɸʥʜʨʝʷ. 

ʀʪʘʢ, ʨʦʜʦʚʘʷ ʠʜʝʷ ʜʦ ʪʦʛʦ ʦʧʫʩʪʠʣʘʩʴ ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʝʣʘ, ʯʪʦ ʩʧʦʨʥʳʡ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʝ ʩʪʘʣ ʨʝʰʘʪʴʩʷ ʠʟʙʨʘʥʠʝʤ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʤʦʤʝʥʪ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʙʣʝʩʢʘʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʷʩʥʦ ʩʪʘʣʦ ʫʛʨʦʞʘʪʴ 
ʥʘʯʘʣʦ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʜʝʪʝʣʴʥʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʠʟʙʨʘʥʠʝʤ ʩʚʦʠʤ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʘʪʴ 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʫʶ ʣʦʤʢʫ ʩʪʘʨʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. 

ʄʩʪʠʩʣʘʚ ʥʝ ʤʦʛ ʫʩʪʦʷʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʘʣʠʮʠʦʥʥʦʡ ʨʘʪʠ, ʧʨʝʜʚʦʜʠʤʦʡ 
ʩʳʥʦʤ ɸʥʜʨʝʷ. ɺ 1169 ʛʦʜʫ ʂʠʝʚ, ʫʧʦʨʥʦ ʟʘʱʠʱʘʚʰʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʢʥʷʟʷ, 
ʙʳʣ ʚʟʷʪ "ʥʘ ʱʠʪ", ʠ ʚʦʡʩʢʦ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʝʡ ʧʦʜʚʝʨʛʣʦ ʝʛʦ 
ʜʚʫʭʜʥʝʚʥʦʤʫ ʛʨʘʙʝʞʫ. ʕʪʦʪ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ɸʥʜʨʝʷ ʩʦ ʩʪʦʣʴʥʳʤ ʂʠʝʚʦʤ, 
ʢʘʢ ʩ ʛʨʘʜʦʤ ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʳʤ, ʙʳʣ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤ ʫʨʦʢʦʤ, 
ʠ ɸʥʜʨʝʡ ʜʦʚʝʨʰʠʣ ʫʥʠʞʝʥʠʝ ʫʜʝʣʴʥʦʡ ʩʪʦʣʠʮʳ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʚʰʠʩʴ 
ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʥʝ ʧʦʝʭʘʣ ʠ ʂʠʝʚ, ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚʟʷʣ ʝʛʦ ʩʝʙʝ, ʘ 
ʦʪʜʘʣ ʤʣʘʜʰʝʤʫ ʩʳʥʫ ʩʚʦʝʤʫ ɻʣʝʙʫ. 

"ʕʪʦʪ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ɸʥʜʨʝʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, - ʙʳʣ ʩʦʙʳʪʠʝʤ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʩʦʙʳʪʠʝʤ ʧʦʚʦʨʦʪʥʳʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʯʠʥʘʣʩʷ 
ʥʘ ʈʫʩʠ ʥʦʚʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʝʱʝʡ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. II, ʛʣ. VI]. ʕʪʦ ʙʳʣ 
ʘʢʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʘʢ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʟʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡ. ɸʥʜʨʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʦʣʝʡ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʦʙʱʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʟʝʤʣʠ, ʟʘʷʚʠʣ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, 
ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ - ʚ ʥʝʤ ʩʘʤʦʤ, ʘ ʥʝ ʚ ʟʝʤʣʝ ʠ ʥʝ ʚ ʢʥʷʟʴʷʭ. ʉ 
ɸʥʜʨʝʷ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, "ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, 
ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʨʦʜʦʚʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ". 



ɺʦʦʙʱʝ, ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʷ ʠʟ ɺʳʰʛʦʨʦʜʘ ʥʘ ʩʝʚʝʨ, ʚʩʝ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ɸʥʜʨʝʷ ʩʪʘʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʢʘʢ ʙʳ 
ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʪʠʚʥʦ "ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʩʢʠʤ". ʆʥ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʥʝ 
ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʚʩʝʤ "ʩʦʩʣʦʚʠʷʤ", ʯʪʦ ʥʝʪ 
ʠʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʨʦʤʝ ʝʛʦ, ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. ʇʨʠʥʮʠʧ ʫ ʥʝʛʦ ʚʠʜʝʥ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ, ʠ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʨʘʜʠ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ɸʥʜʨʝʡ 
ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ ʛʦʪʦʚ ʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʢʘʨʪʫ ʚʩʝ: ʩʚʦʶ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ, ʩʚʦʶ 
ʩʠʣʫ, ʩʚʦʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʠ ʚʳʛʦʜʳ, ʩʘʤʫ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʶ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʷʚʠʚʰʠʩʴ ʚ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ ʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʥʳʡ 
ɺʝʣʠʢʠʤ ʂʥʷʟʝʤ, ʦʥ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ ʜʝʣʘʝʪ ʩʪʦʣʠʮʝʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʢ 
ʦʙʱʝʤʫ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʶ ʩʪʘʨʰʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʉʫʟʜʘʣʷ ʠ ʈʦʩʪʦʚʘ, ʛʜʝ 
ʙʳʣʠ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʳ ʙʦʷʨʝ ʠ ʧʦʩʘʜʩʢʠʝ "ʚʝʯʝʚʳʝ ʣʶʜʠ". ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʞʝ 
ʙʳʣ ʠʟ ʥʠʯʝʛʦ ʩʦʟʜʘʥ ʩʘʤʠʤ ɸʥʜʨʝʝʤ ʠ ʥʘʩʝʣʝʥ "ʤʠʟʠʥʥʳʤʠ", 
ʩʘʤʳʤʠ ʥʝʟʥʘʪʥʳʤʠ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʤʠ "ʩʭʦʜʮʘʤʠ" ʠʟʦ ʚʩʝʭ ʤʝʩʪ. ʆʙʱʝʝ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʙʦʷʨ, ʚʝʯʘ ʠ ʢʥʷʟʝʡ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ ʝʛʦ. ʆʥ 
ʚʳʩʣʘʣ ʚʦʥ ʩʚʦʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ, ʠʟʛʥʘʣ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ ʩʪʘʨʳʭ ʙʦʷʨ, ʠ ʚʩʝ 
ʙʦʣʝʝ ʦʢʨʫʞʘʣ ʩʝʙʷ ʥʦʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ɺ 1160 ʛ. ʦʥ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ 
ʟʚʘʥʠʝʤ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʧʨʝʜʲʷʚʠʣ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʅʦʚʛʦʨʦʜ. 

"ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʚʘʤ ʚʝʜʦʤʦ, ʦʙʲʷʚʠʣ ʦʥ ʚʝʯʫ ʚʦʣʴʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʯʪʦ ʷ 
ʭʦʯʫ ʧʦʢʦʨʠʪʴ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʜʦʙʨʦʤ ʠʣʠ ʣʠʭʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʤʥʝ ʮʝʣʦʚʘʣʠ 
ʢʨʝʩʪ, ʠʤʝʪʴ ʤʝʥʷ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʘ ʤʥʝ ʚʘʤ ʭʦʪʝʪʴ ʜʦʙʨʘ" [ʊʘʢ 
ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʯʠʪʘʝʪ ɺ. ʊ. ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʡ, ʠ ʵʪʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʝʨʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʝ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʢʦʛʜʘ-
ʣʠʙʦ ʨʘʥʴʰʝ ʮʝʣʦʚʘʣ ʢʨʝʩʪ ɸʥʜʨʝʶ]. ɼʦʙʠʚʰʠʩʴ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ, 
ɸʥʜʨʝʡ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʝʶ ʩ ʰʠʨʦʪʦʡ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʮʘʨʷ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʝ, ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʣʠʰʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 
ʆʥ ʤʝʥʷʣ ʩʚʦʠʭ ʧʦʩʘʞʝʥʥʠʢʦʚ - ʢʥʷʟʝʡ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ, ʠʥʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʥʘʨʦʯʥʦ ʜʘʚʘʷ ʥʝ ʪʝʭ, ʢʦʛʦ ʞʝʣʘʣʠ ʥʦʚʛʦʨʦʜʮʳ. ʆʜʠʥ ʨʘʟ ʦʥ 
ʩʤʝʥʠʣ ʢʥʷʟʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘʰʝʣ ʧʦʩʘʜʥʠʢʘ ʧʨʘʚʳʤ ʚ ʠʭ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʚ ʫʛʦʜʫ ɸʥʜʨʝʶ, ʥʦʚʛʦʨʦʜʮʳ ʠʟʛʥʘʣʠ ʦʪ ʩʝʙʷ 
ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ ʈʦʩʪʠʩʣʘʚʠʯʘ, ɸʥʜʨʝʡ ʜʘʣ ʠʤ ʩʚʦʝʛʦ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʘ, ʥʦ 
ʧʦʪʦʤ, ʧʦʤʠʨʠʚʰʠʩʴ ʩ ʈʦʩʪʠʩʣʘʚʦʤ, ɸʥʜʨʝʡ ʩʥʦʚʘ ʜʘʣ ʅʦʚʛʦʨʦʜʫ 
ʥʝʜʘʚʥʦ ʠʟʛʥʘʥʥʦʛʦ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʝʛʦ "ʥʘ ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʚʦʣʝ", ʙʝʟ ʨʷʜʫ. ʂʦʛʜʘ ʫ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ 
ʧʦʰʣʠ ʩ ʥʦʚʛʦʨʦʜʮʘʤʠ ʩʩʦʨʳ, ʠ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʝʞʘʪʴ, ʪʦ ɸʥʜʨʝʡ, 
ʥʘ ʧʨʦʩʴʙʫ ʛʦʨʦʜʘ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʦʪʚʝʯʘʣ: 

"ʅʝʪ ʚʘʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʢʨʦʤʝ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ". ʉʚʦʠʤʠ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷʤʠ 
ɸʥʜʨʝʡ ʜʦʚʝʣ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʜʦ ʦʪʯʘʷʥʥʦʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʨʘʪʴ 
ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʘʷ ʧʦʪʝʨʧʝʣʘ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ. ʅʦ ʠ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ, 
ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ɸʥʜʨʝʶ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʠ 
ʤʘʣʦ ʥʝ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʯʪʠ ʜʦ jus 
utendi et abutendi [84]. 



ɿʘʷʚʣʷʷ ʪʘʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘʜ ʚʝʯʝʤ, ɸʥʜʨʝʡ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʦ 
ʥʘʯʘʣ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʠ ʢʥʷʟʴʷʤʠ. ʆʥ ʠʤ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ ʪʘʢʞʝ ʢʘʢ 
ʥʦʚʛʦʨʦʜʮʘʤ: 

"ʅʝ ʭʦʜʠʰʴ ʚ ʤʦʝʡ ʚʦʣʝ, ʟʘʷʚʠʣ ʦʥ ʈʦʤʘʥʫ, ʪʘʢ ʩʪʫʧʘʡ ʚʦʥ ʠʟ 
ʂʠʝʚʘ, ɼʘʚʠʜ ʠʟ ɺʳʰʛʦʨʦʜʘ, ʄʩʪʠʩʣʘʚ ʠʟ ɹʝʣʛʦʨʦʜʘ, ʩʪʫʧʘʡʪʝ ʚʩʝ 
ʚ ʉʤʦʣʝʥʩʢ ʠ ʜʝʣʠʪʝʩʴ ʪʘʤ ʢʘʢ ʭʦʪʠʪʝ". ʅʘ ʥʦʚʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʥʝʧʦʢʦʨʩʪʚʘ ʦʥ ʦʙʲʷʚʠʣ: "ʅʝ ʭʦʜʠʪʝ ʚ ʤʦʝʡ ʚʦʣʝ, ʪʘʢ ʩʪʫʧʘʡ ʞʝ 
ʪʳ, ʈʶʨʠʢ, ʚ ʉʤʦʣʝʥʩʢ ʢ ʙʨʘʪʫ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʪʯʠʥʫ. ɼʘʚʠʜʫ ʩʢʘʞʠ: ʪʳ 
ʩʪʫʧʘʡ ʚ ɹʝʨʣʘʜ, ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʥʝ ʚʝʣʶ ʪʝʙʝ ʙʳʪʴ, ʘ ʄʩʪʠʩʣʘʚʫ 
ʤʦʣʚʠ: ʪʳ ʚʩʝʤʫ ʟʘʯʠʥʱʠʢ; ʥʝ ʚʝʣʶ ʪʝʙʝ ʙʳʪʴ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ". 

ʕʪʦ ʧʨʝʜʥʘʤʝʯʝʥʥʦʝ, ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦʝ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ ʚʳʟʚʘʣʦ ʞʝʩʪʦʢʠʡ 
ʙʫʥʪ ʚʩʝʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʢʘʢ ʚʳʟʚʘʣʦ ʙʫʥʪ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʚʳʟʚʘʣʦ 
ʟʘʛʦʚʦʨʳ ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʠʭ ʙʦʷʨ. ʂʥʷʟʴʷ ʦʙʲʷʚʠʣʠ: "ʊʳ ʧʨʠʩʣʘʣ ʢ ʥʘʤ ʩ 
ʪʘʢʠʤʠ ʨʝʯʘʤʠ ʥʝ ʢʘʢ ʢ ʢʥʷʟʶ, ʥʦ ʢʘʢ ʢ ʧʦʜʨʫʯʥʦʤʫ ʠ ʧʨʦʩʪʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ". ʇʫʩʪʴ ʞʝ, ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʢʥʷʟʴʷ "ɹʦʛ ʥʘʩ ʨʘʩʩʫʜʠʪ". ɸʥʜʨʝʡ 
ʧʦʩʣʘʣ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʘʪʴ, ʠ ʦʥʘ ʧʦʪʝʨʧʝʣʘ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ. 

ʕʪʦʪ ʫʜʘʨ ʥʝ ʩʣʦʤʠʣ ɸʥʜʨʝʷ. ʆʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʩʚʦʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʠ 
ʟʘʤʳʰʣʷʣ ʥʦʚʳʝ ʚʦʡʥʳ ʥʘ ʶʛʝ, ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʧʦʩʪʠʛʣʘ ʩʤʝʨʪʴ. 

ɹʦʷʨʝ ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʠʝ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣʠ ɸʥʜʨʝʷ ʟʘ ʫʤʘʣʝʥʠʝ ʠʭ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʝ "ʤʠʟʠʥʥʳʭ" ʣʶʜʝʡ. ʅʦ ʠ ʩʘʤʠ ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʳ, ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʝ 
ɸʥʜʨʝʷ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʠ ʛʨʦʟʫ ʩ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ ɸʥʜʨʝʡ ʟʘ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʟʘʛʦʚʦʨʝ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ, ʢʘʟʥʠʣ ʙʦʷʨʠʥʘ ʇʝʪʨʘ ʂʫʯʢʦʚʠʯʘ, 
ʥʦ ʩʨʝʜʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ ʢʥʷʟʷ ʙʳʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʂʫʯʢʦʚʠʯʠ (ʝʛʦ ʞʝʥʘ 
ʋʣʠʪʘ, ʙʳʣʘ ʪʦʞʝ ʠʟ ʂʫʯʢʦʚʠʯʝʡ). ʀ ʚʦʪ ʦʥʠ ʧʦʨʝʰʠʣʠ ʫʙʠʪʴ 
ɸʥʜʨʝʷ, ʚʦʚʣʝʢʰʠ ʚ ʟʘʛʦʚʦʨ ʠ ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʝʚ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʦʯʫʷʚʰʠʭ 
ʯʪʦ ʩ ʙʦʷʨʘʤʠ ʙʫʜʝʪ ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʩʦʡʪʠʩʴ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫ ɸʥʜʨʝʷ 
ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ ʦʜʠʥ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʫʤʠʨʘʣʠ ʚʩʝ ʩʳʥʦʚʴʷ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʙʳʪʴ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʝʣʷʤʠ ʝʛʦ ʜʝʣ. ɺ 1164 ʛʦʜʫ ʫʤʝʨ ʀʟʷ-ʩʣʘʚ, ʚ 1172 ʛʦʜʫ 
ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʡ ʄʩʪʠʩʣʘʚ, ʚʟʷʚʰʠʡ ʂʠʝʚ, ʚ 1174 ʛʦʜʫ - ʝʛʦ 
ʣʶʙʠʤʳʡ ʩʳʥ ɻʣʝʙ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʞʝʩʪʦʢʦ ʫʜʨʫʯʘʣʦ ɸʥʜʨʝʷ ʠ ʜʝʣʘʣʦ ʜʣʷ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʥʘʰʝʣʩʷ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʝʣʴ ʝʛʦ ʧʦʣʠʧʘʦʠ. ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, 30 ʠʶʥʷ 1174 ʛʦʜʘ 
ɸʥʜʨʝʡ ʙʳʣ ʟʣʦʜʝʡʩʢʠ ʫʙʠʪ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʘʤʠ. 

ʃʝʪʦʧʠʩʴ ʧʨʷʤʦ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʂʥʷʟʴ ɸʥʜʨʝʡ ʩʣʳʰʘʣ ʨʘʥʴʰʝ, ʯʪʦ ʚʨʘʛʠ 
ʫʛʨʦʞʘʶʪ ʝʤʫ ʫʙʠʡʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʨʘʟʛʦʨʘʣʩʷ ʜʫʭʦʤ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʥʠ 
ʤʘʣʦ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʷ". ʆʥ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʙʳʣ ʚ ʫʜʨʫʯʝʥʥʦʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʪ ʪʷʞʢʦʛʦ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʛʦʨʷ, ʨʘʟʨʫʰʘʚʰʝʛʦ ʠ ʝʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʜʝʞʜʳ... ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʥ ʫʞʝ ʠ ʫʩʪʘʣ ʚ ʙʦʨʴʙʝ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʝʩʪʠ ʩʦ ʚʩʝʤ ʩʚʝʪʦʤ: ʩ ʢʥʷʟʴʷʤʠ, ʙʦʷʨʘʤʠ, 
ʚʝʯʘʤʠ, ʈʫʩʴʶ, ʅʦʚʛʦʨʦʜʦʤ, ʠ ʩʦ ʩʪʘʨʰʠʤʠ ʛʦʨʦʜʘʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 



ʟʝʤʣʠ. 

ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ ʧʦʛʠʙ, ʠ ʜʘʞʝ ʝʛʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʶʥʳʡ ʩʳʥ ʥʝ ʤʦʛ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʚʦʣʥʝʥʠʷʭ. ʅʦ ʧʘʤʷʪʴ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ 
ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʧʝʨʝʜ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤ ʧʦʪʦʤʩʪʚʦʤ ʠʜʝʘʣʦʤ ʚ ʦʨʝʦʣʝ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, 
ʘ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʝʛʦ ʙʳʣʠ ʦʩʫʞʜʝʥʳ, ʢʘʢ ʣʶʜʠ, ʥʝ ʚʝʜʘʶʱʠʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʜʳ. ʃʝʪʦʧʠʩʝʮ, ʛʦʚʦʨʷ ʦʙ ʫʙʠʡʩʪʚʝ ʝʛʦ ʠ ʦ 
ʤʷʪʝʞʝ ʯʝʨʥʠ, ʠʟʙʠʚʰʝʡ ʟʘ ʧʦʙʦʨʳ ʠ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ ʝʛʦ ʧʦʜʨʫʯʥʳʭ, 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ: 

"ʆʥʠ ʥʝ ʚʝʜʘʣʠ ʛʣʘʛʦʣʝʤʦʛʦ: ʛʜʝ ʟʘʢʦʥ, ʪʘʤ ʠ ʦʙʠʜ ʤʥʦʛʦ. ʇʠʰʝʪ 
ʘʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ: ʚʩʷʢʘ ʜʫʰʘ ʚʣʘʩʪʷʤ ʜʘ ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ, ʚʣʘʩʪʠ ʙʦ ʦʪ 
ɹʦʛʘ ʫʯʠʥʝʥʳ ʩʫʪʴ. ɽʩʪʝʩʪʚʦʤ ʙʦ ʮʘʨʴ ʟʝʤʥʳʤ ʧʦʜʦʙʝʥ ʚʩʷʢʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʚʣʘʩʪʴʶ ʞʝ ʩʘʥʘ - ʚʳʩʰʠʡ, ʷʢʦ ɹʦʛ. ʈʝʯʝ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ɿʣʘʪʦʫʩʪʝʮ: ʢʪʦ ʧʨʦʪʠʚʠʪʩʷ ʚʣʘʩʪʠ - ʧʨʦʪʠʚʠʪʩʷ ʟʘʢʦʥʫ ɹʦʞʠʶ. 
ʂʥʷʟʴ ʙʦ ʥʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʥʦʩʠʪ ʤʝʯ: ɹʦʞʠʡ ʙʦ ʩʣʫʛʘ 
ʝʩʪʴ" [ʀʣʦʚʘʡʩʢʠʡ, "ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ", ʪ. I, ʩʪʨ. 292]. 

IX ɺʳʨʘʙʦʪʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ 

ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʠʰʴ ʢʥʷʟʷ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʧʝʨʝʜʠʚʰʝʛʦ ʩʚʦʡ ʚʝʢ, ʥʦ ʠʜʝʷ, ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʠʤ ʦʯʝʥʴ ʢʨʫʪʦ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʫ ʄʦʥʦʤʘʭʘ ʠ ʫ ʖʨʠʷ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʛʦ, ʠ 
ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ, ʫ 
ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʚ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ [ʋ ɸʥʜʨʝʷ ʦʩʪʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ ʶʥʳʡ, 18-
ʣʝʪʥʠʡ ʩʳʥ ʖʨʠʡ. ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʤʦʛ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʚ ʞʝʩʪʦʢʠʭ ʩʤʫʪʘʭ, 
ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʵʪʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ "ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʮʘ". ʀʟʛʥʘʥʥʳʡ ʠʟ 
ʉʫʟʜʘʣʷ, ʖʨʠʡ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʧʦʪʦʤ ʩʚʦʠʤʠ ʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ ʚ ɻʨʫʟʠʠ 
ʫ ʮʘʨʠʮʳ ʊʘʤʘʨʳ. ɺ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ ʞʝ ʟʝʤʣʝ, ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʞʝʥʠʠ, ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʫʜʝʨʞʘʣʩʷ ʨʦʜ ʖʨʠʷ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʛʦ, ʚ ʣʠʮʝ ɺʩʝʚʦʣʦʜʘ, ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʙʨʘʛʘ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ]. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʟʝʤʣʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʠ ʝʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʨʦʜʦʚʦʡ ʫʜʝʣʴʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ. 

ɺʩʝʚʦʣʦʜ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʧʨʝʝʤʥʠʢ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ, ʧʨʠ ʢʦʥʯʠʥʝ, ʨʘʟʜʝʣʠʣ 
ʚʩʶ ʟʝʤʣʶ ʤʝʞʜʫ ʩʚʦʠʤʠ ʩʳʥʦʚʴʷʤʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʜʫʤʘʷ ʦ ʨʦʜʦʚʳʭ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʭ. ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʦʥ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʩʘʤ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʦʥ ʭʦʪʝʣ 
ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʘʚʘʣ ʝʤʫ 
ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʨʦʜ ɺʣʘʜʠʤʠʨ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʞʝ ʩʢʘʟʘʣ: "ɹʘʪʶʰʢʘ, ʝʩʣʠ 
ʭʦʯʝʰʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʤʝʥʷ ʩʪʘʨʰʠʤ, ʪʦ ʜʘʡ ʤʥʝ ʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʠ ʈʦʩʪʦʚ". 
ʊʫʛ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʚʠʜʥʘ ʤʳʩʣʴ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʣʝʛʰʘʷ ʚ ʦʩʥʦʚʫ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ: ʯʪʦ ʧʨʘʚʦ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʘʨʰʠʤ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʜʘʨʦʚʘʥʠʝʤ ʝʤʫ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʠʣʳ. ʇʦʯʝʤʫ-ʪʦ 
ɺʩʝʚʦʣʦʜ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣ ʵʪʦʡ ʧʨʦʩʴʙʳ, ʥʦ ʩʚʦʝ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ ʧʦʢʘʟʘʣ 



ʝʱʝ ʩʠʣʴʥʝʝ: ʦʥ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʥʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʘ 
ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʩʳʥʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʖʨʠʷ. ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʧʦʜʥʷʣ ʙʫʥʪ 
ʧʨʦʪʠʚ ʙʨʘʪʘ, ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʘ, ʠ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʖʞʥʦʡ 
ʈʫʩʠ, ʥʠʟʚʝʨʛ ʝʛʦ. ʅʦ ʠʜʝʷ ʧʨʘʚʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʟʘʚʝʱʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʟʘʷʚʣʝʥʘ ʫʞʝ, ʠ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ 1212 ʛʦʜʫ, ʪ. 
ʝ. ʟʘ 23 ʛʦʜʘ ʜʦ ʧʦʢʦʨʝʥʠʷ ʈʫʩʠ ʪʘʪʘʨʘʤʠ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʦʪʮʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʟʘʩʣʫʛʠ ʩʳʥʦʚʝʡ ʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʫ ʥʘʩ ʩ 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʦʙʳʯʘʝʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʮʘʨʝʤ ʩʚʦʠʭ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ. ʕʪʘ 
ʠʜʝʷ ʥʝ ʨʦʜʦʚʘʷ ʠ ʥʝ ʩʝʤʝʡʥʘʷ, ʥʦ ʯʠʩʪʦ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʦʥʮʦʚ, ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʣʘʩʴ, ʠ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʞʠʣʘ 
ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʧʦʜʩʧʦʨʴʝʤ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠʜʝʠ ʮʘʨʷ. 

ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʘ ʩʝʤʝʡʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʠʜʝʷ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ, ʧʦʢʘʟʘʣʠ 
ʩʤʫʪʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ɺʘʩʠʣʠʷ ʊʝʤʥʦʛʦ. 

ɺʘʩʠʣʠʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ (ʩʳʥ ɼʤʠʪʨʠʷ ɼʦʥʩʢʦʛʦ) ʟʘʚʝʱʘʣ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʢʥʷʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝʤʫ ʩʳʥʫ (ɺʘʩʠʣʠʶ ʊʝʤʥʦʤʫ) ʧʦʤʠʤʦ ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʘ 
ʝʛʦ ʜʷʜʠ - ʖʨʠʷ. ʇʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʵʪʦʛʦ, ʨʘʟʳʛʨʘʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʨʦʜʦʚʳʝ ʩʤʫʪʳ ʥʘ ʈʫʩʠ. ʅʦ ʦʥʠ ʫʞʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʨʝʤʷ ʨʦʜʦʚʳʭ 
ʩʯʝʪʦʚ ʧʨʦʰʣʦ. ʉʘʤ ʖʨʠʡ, ʟʘʭʚʘʪʠʚ ʚʣʘʩʪʴ, ʭʦʪʝʣ, ʯʪʦʙʳ ʝʤʫ 
ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʪʠ (ɺʘʩʠʣʠʡ ʂʦʩʦʡ ʠ ɼʤʠʪʨʠʡ 
ʐʝʤʷʢʘ), ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʦʚʘʷ ʠʜʝʷ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʚʣʘʜʝʣʘ 
ʠ ʠʤ, ʠ ʦʥ, ʚʦʩʩʪʘʚʘʷ ʚʦ ʠʤʷ ʨʦʜʦʚʦʡ ʠʜʝʠ ʧʨʦʪʠʚ ɺʘʩʠʣʠʷ, 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʠ, ʠʟ ʣʠʯʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʠʟ 
ʵʪʦʡ ʧʦʧʳʪʢʠ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʝ ʚʳʰʣʦ. 

ɼʦʣʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ɺʘʩʠʣʠʡ (ʙʫʜʫʱʠʡ ʊʝʤʥʳʡ) ʦʩʪʘʣʩʷ ʧʦʩʣʝ 
ʦʪʮʘ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʤ ʨʝʙʝʥʢʦʤ. ɽʛʦ ʩʘʥ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʦʪʩʪʦʷʣʠ ʥʝ ʦʥ ʩʘʤ, ʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʝ, ʙʦʷʨʝ ʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ. ʇʦʜ ʠʭ 
ʦʭʨʘʥʦʡ ʚʟʨʦʩ ɺʘʩʠʣʠʡ. ɿʘʪʝʤ, ʫʞʝ ʚ 1433 ʛʦʜʫ, ʖʨʠʡ ʣʠʰʴ 
ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴʶ, ʚʥʝʟʘʧʥʳʤ ʥʘʙʝʛʦʤ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʄʦʩʢʚʫ, ʠ 
ʧʦʪʦʤ ʙʝʨʝʪ ʚ ʧʣʝʥ ɺʘʩʠʣʠʷ. 

ɺ ʵʪʦʡ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ɺʘʩʠʣʠʡ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʄʦʩʢʚʫ ʖʨʠʶ, ʘ 
ʩʝʙʝ ʚʟʷʪʴ ʂʦʣʦʤʥʫ. ʅʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ʷʚʠʣʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʚ 
ʂʦʣʦʤʥʫ, ʢ ʥʝʤʫ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʪʝʢʣʠʩʴ ʢʥʷʟʴʷ, ʙʦʷʨʝ, ʜʚʦʨʷʥʝ, 
ʩʣʫʛʠ, ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʷʩʴ ʦʪ ʖʨʠʷ, ʠ ʖʨʠʡ, ʚʩʝʤʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ, ʫʩʪʫʧʠʣ 
ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʫ ʚʝʣʠʢʦʝ ʢʥʷʞʝʩʪʚʦ, ʠ ʫʝʭʘʣ ʚ ʩʚʦʡ ʫʜʝʣ, 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʳʡ ʚʩʝʛʦ 5 ʩʧʫʪʥʠʢʘʤʠ. 

ɿʘʪʝʤ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʠ, ʖʨʠʡ ʩʥʦʚʘ ʟʘʭʚʘʪʠʣ ʄʦʩʢʚʫ, ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ɺʘʩʠʣʠʷ; ʥʦ ʚʦʢʥʷʞʠʣʩʷ ʯʠʩʪʦ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʠ. 
ɽʜʚʘ ʣʠ ʙʳ ʦʥ ʫʩʠʜʝʣ, ʥʦ ʩʤʝʨʪʴ ʠʟʙʘʚʠʣʘ ʝʛʦ ʦʪ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ. ʆʥ ʟʘʚʝʱʘʣ ʚʝʣʠʢʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝʤʫ ʩʳʥʫ, ɺʘʩʠʣʠʶ 



ʂʦʩʦʤʫ, ʥʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʙʨʘʪʴʷ ʂʦʩʦʛʦ, ʐʝʤʷʢʘ ʠ ɼʤʠʪʨʠʡ ʂʨʘʩʥʳʡ, 
ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʤʫ ʠ ʧʨʠʟʚʘʣʠ ɺʘʩʠʣʠʷ. "ʆʥʠ ʟʥʘʣʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʯʪʦ ɺʘʩʠʣʠʶ ʂʦʩʦʤʫ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʠ ʩʧʝʰʠʣʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ɺʘʩʠʣʠʷ (ʊʝʤʥʦʛʦ) ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʝʛʦ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʙʘʚʢʫ ʫʜʝʣʦʚ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. IV, ʩʪʨ. 1058]. 
ʂʦʩʦʡ ʪʱʝʪʥʦ ʙʦʨʦʣʩʷ, ʙʳʣ ʚʟʷʪ ʚ ʧʣʝʥ ʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥ. 

ɺ 1445 ʛʦʜʫ ɺʘʩʠʣʠʡ ʊʝʤʥʳʡ ʧʦʧʘʣʩʷ ʚ ʧʣʝʥ ʪʘʪʘʨʘʤ (ʥʘ ʚʦʡʥʝ) ʠ 
ʦʪʢʫʧʠʣʩʷ ʟʘ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʫʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʫʤʤʫ (200.000 ʨ.), ʠ 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʭʦʜʠʣʠ ʩʣʫʭʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʙʷʟʘʣʩʷ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʈʫʩʴ 
ʪʘʪʘʨʘʤ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʩʘʜʠʪʴ ʪʘʪʘʨʩʢʠʭ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʦʚ ʥʘ ʤʝʩʪʦ 
ʫʜʝʣʴʥʳʭ ʢʥʷʟʝʡ. ʕʪʦ ʝʛʦ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʦ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʠ ʐʝʤʷʢʘ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʤʠ, ʫʞʝ ʯʠʩʪʦ ʧʦ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʮʢʠ 
ʟʘʭʚʘʪʠʣ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʚʰʝʛʦ ɺʘʩʠʣʠʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʦʛʦʤʦʣʴʷ ʫ 
ʊʨʦʠʮʳ. ɺʘʩʠʣʠʡ ʙʳʣ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʩʣʝʧʣʝʥ, ʩʪʘʣ "ʪʝʤʥʳʤ", ʘ ʜʝʪʠ 
ʝʛʦ, ʙʝʞʘʚʰʠʝ ʙʳʣʦ, ʪʦʞʝ ʙʳʣʠ ʩʭʚʘʯʝʥʳ ʐʝʤʷʢʦʡ [ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʙʤʘʥʦʤ ʐʝʤʷʢʘ ʧʨʦʩʠʣ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʀʦʥʫ ʨʷʟʘʥʩʢʦʛʦ ʚʟʷʪʴ ʠʭ ʠʟ ʠʭ 
ʫʙʝʞʠʱʘ "ʥʘ ʩʚʦʶ ʝʧʠʪʨʘʭʠʣʴ", ʪ. ʝ. ʟʘ ʩʚʦʠʤ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤ 
ʨʫʯʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʦʙʝʱʘʷ ʥʝ ʜʝʣʘʪʴ ʠʤ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʣʘ. ʅʦ ʦʥ ʦʙʤʘʥʫʣ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʠ ʟʘʩʘʜʠʣ ʜʝʪʝʡ ʚ ʪʶʨʴʤʫ], ʠ ʧʦʩʘʞʝʥʳ ʚ ʪʶʨʴʤʫ. ɺʦʪ ʢʘʢ 
ʦʥ ʚʦʢʥʷʞʠʣʩʷ. ʅʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʫ ɺʘʩʠʣʠʷ ʙʳʣʠ ʚʨʘʛʠ ʥʘ 
ʩʘʤʦʡ ʄʦʩʢʚʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʧʣʝʥʥʳʤ ʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥ, ʘ 
ʜʝʪʠ ʝʛʦ ʩʠʜʝʣʠ ʫ ʐʝʤʷʢʠ ʚ ʪʶʨʴʤʝ, ʧʦʚʩʶʜʫ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚ 
ʧʦʣʴʟʫ ɺʘʩʠʣʠʷ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʐʝʤʷʢʠ. 

ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʠʮ ʜʫʤʘʣʠ ʦ ʝʛʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ. ʉʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʦʪʨʷʜʳ, 
ʙʳʣʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʐʝʤʷʢʠ. ʐʝʤʷʢʘ ʧʦʰʝʣ 
ʥʘ ʫʩʪʫʧʢʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ. ʆʥ ʦʪʧʫʩʪʠʣ ɺʘʩʠʣʠʷ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʠ 
ʜʘʣ ʝʤʫ ʫʜʝʣ, ʘ ɺʘʩʠʣʠʡ ʜʘʣ ʥʘ ʩʝʙʷ "ʧʨʦʢʣʷʪʳʝ ʛʨʘʤʦʪʳ"... ʅʦ 
ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ɺʘʩʠʣʠʡ ʙʳʣ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥ, ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʳ ʝʛʦ ʢʠʥʫʣʠʩʴ ʢ 
ʥʝʤʫ ʪʦʣʧʘʤʠ, ʠʛʫʤʝʥ ʊʨʠʬʦʥ ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʠʡ ʚʟʷʣ ʥʘ ʩʝʙʷ "ʧʨʦʢʣʷʪʳʝ 
ʛʨʘʤʦʪʳ". ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʘ ʚʳʨʫʯʢʫ ɺʘʩʠʣʠʶ ʫʞʝ ʰʣʠ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʦ ʝʛʦ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ, ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ ʠʟ ʃʠʪʚʳ. ʐʝʤʷʢʘ ʚʳʩʪʫʧʠʣ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ, ʘ ʚ ʝʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ (ʙʦʷʨʠʥʘ 
ʇʣʝʱʝʝʚʘ) ʠ ʄʦʩʢʚʘ ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʘ ɺʘʩʠʣʠʶ ʊʝʤʥʦʤʫ. 

ɺʘʩʠʣʠʡ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʐʝʤʷʢʘ ʧʨʦʩʠʣ ʤʠʨʘ. ʅʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʦʥ 
ʝʱʝ ʜʦʣʛʦ ʙʫʥʪʦʚʘʣ, ʧʦʢʘ ʚ 1453 ʛʦʜʫ ʥʝ ʙʳʣ ʦʪʨʘʚʣʝʥ. 

ɺ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʟʘ ɺʘʩʠʣʠʷ. ʋʚʝʱʘʥʠʝ ʐʝʤʷʢʠ 
ʧʠʩʘʥʦ ʮʝʣʳʤ ʩʦʙʦʨʦʤ: ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ, ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʡ, 
ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ, ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʠʡ, ʇʝʨʤʩʢʠʡ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʦʪʤʝʯʘʝʪ: "ʵʪʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ: ʀʦʥʘ, ʝʧʠʩʢʦʧ ʨʷʟʘʥʩʢʠʡ, 
ʨʝʚʥʦʩʪʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ, ʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʥʝ ʤʝʜ-ʣʠʛ ʜʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ 
ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʚ ʩʘʥ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ, ʟʥʘʷ ʯʪʦ ʨʷʟʘʥʩʢʠʡ 



ʚʣʘʜʳʢʘ ʥʝ ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʦʙʣʘʩʪʥʳʭ ʨʷʟʘʥʩʢʠʭ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ" (ʩʪʨ. 1076). 

ʕʪʦʪ ʩʦʙʦʨ ʧʠʩʘʣ ʐʝʤʷʢʝ. ɼʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ "ʩʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʛʨʝʭ ʦʪʮʘ 
ʐʝʤʷʢʠʥʘ, ʖʨʠʷ, ʧʦʤʳʩʣʠʚʰʝʛʦ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʦ ʦ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʞʝʥʠʠ, ʩ 
ʛʨʝʭʦʤ ʧʨʘʦʪʮʘ ɸʜʘʤʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʘʪʘʥʘ ʚʣʦʞʠʣ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʨʘʚʥʦʙʦʞʝʩʪ-ʚʘ: ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʨʫʜʦʚ ʧʝʨʝʥʝʩ ʦʪʝʮ ʪʚʦʡ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʠʩʪʦʤʳ ʧʦʪʝʨʧʝʣʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʥʦ ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʦʛʦ 
ʩʪʦʣʘ ʚʩʝ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ, ʯʝʛʦ ʝʤʫ ɹʦʛʦʤ ʥʝ ʜʘʥʦ, ʥʠ ʟʝʤʩʢʦʶ 
ʠʟʥʘʯʘʣʘ ʧʦʰʣʠʥʦʡ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. VI, ʩʪʨ. 1077]. 

ʀʪʘʢ "ʟʝʤʩʢʦʶ ʠʟʥʘʯʘʣʘ ʧʦʰʣʠʥʦʡ" ʦʙʲʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʜʝʩʴ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝ ʧʦ ʥʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʣʠʥʠʠ! 

ʕʪʘ ʫʩʦʙʠʮʘ ʣʠʰʴ ʫʢʨʝʧʠʣʘ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, 
ʠ ʩʜʝʣʘʣʘ ʠʭ ʙʦʣʝʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʪʘʨʰʠʭ ʨʦʜʦʚʳʭ 
ʣʠʥʠʡ ʜʦʤʘ ʂʘʣʠʪʳ. ʀʦʘʥʥ III ʜʝʨʞʘʣ ʧʦ ʪʶʨʴʤʘʤ ʚʩʝʭ ʤʘʣʦ-
ʤʘʣʴʩʢʠ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʪʘʨʰʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʧʨʦʩʠʣʠ 
ʦʙ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ɸʥʜʨʝʷ, ʀʦʘʥʥ ʦʪʚʝʯʘʣ: 

"ɾʘʣʴ ʤʥʝ ʙʨʘʪʘ, ʥʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʨʘʟ 
ʦʥ ʟʘʤʳʰʣʷʣ ʥʘ ʤʝʥʷ ʟʣʦ. ɼʘ ʵʪʦ ʙʳ ʝʱʝ ʥʠʯʝʛʦ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʷ ʫʤʨʫ, 
ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʠʩʢʘʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʞʝʥʠʷ ʧʦʜ ʚʥʫʢʦʤ ʤʦʠʤ [ʊʦʛʜʘ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʥʝ ɺʘʩʠʣʠʡ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯ, ʘ ʚʥʫʢ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, 
ʩʳʥ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʝʛʦ ʩʳʥʘ ɼʠʤʠʪʨʠʷ, ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʫʤʝʨʰʝʛʦ], ʠ ʝʩʣʠ 
ʩʘʤ ʥʝ ʜʦʙʫʜʝʪ, ʪʦ ʩʤʫʪʠʪ ʜʝʪʝʡ ʤʦʠʭ, ʠ ʩʪʘʥʫʪ ʦʥʠ ʚʦʝʚʘʪʴ ʜʨʫʛ 
ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʘ ʪʘʪʘʨʳ ʙʫʜʫʪ ʨʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ ʛʫʙʠʪʴ, ʞʝʯʴ ʠ ʧʣʝʥʠʪʴ, 
ʠ ʜʘʥʴ ʦʧʷʪʴ ʥʘʣʦʞʘʪ, ʠ ʢʨʦʚʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʙʫʜʝʪ ʦʧʷʪʴ ʣʠʪʴʩʷ, 
ʠ ʚʩʝ ʤʦʠ ʪʨʫʜʳ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʥʘʧʨʘʩʥʳ, ʠ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʨʘʙʘʤʠ 
ʪʘʪʘʨ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. V, ʩʪʨ. 1400]. 

ʍ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʮʘʨʴ 

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʧʦ ʥʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʣʠʥʠʠ, ʩ 
ʧʨʘʚʦʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʥʘʟʥʘʯʘʪʴ ʩʝʙʝ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʵʪʦʡ 
ʥʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʣʠʥʠʠ, ʨʘʩʪʝʪ ʮʘʨʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʦʤʘ ʂʘʣʠʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ. ɺʝʥʯʘʷ 
ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʚʥʫʢʘ ʩʚʦʝʛʦ, ɼʠʤʠʪʨʠʷ, ʀʦʘʥʥ III ʛʦʚʦʨʠʣ: 

"ʆʪʝʮ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ! ɹʦʞʠʠʤ ʧʨʦʤʳʩʣʦʤ, ʦʪ ʥʘʰʠʭ ʧʨʘʨʦʜʠʪʝʣʝʡ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʩʪʘʨʠʥʘ ʥʘʰʘ ʦʪʪʦʣʴ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʤʝʩʪ: ʦʪʮʳ ʥʘʰʠ, 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ, ʩʳʥʦʚʴʷʤ ʩʚʦʠʤ ʩʪʘʨʰʠʤ ʜʘʚʘʣʠ ʚʝʣʠʢʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ; 
ʠ ʷ ʙʳʣʦ ʩʳʥʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʀʚʘʥʘ ʧʨʠ ʩʝʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʢʥʷʞʝʥʠʝʤ, ʥʦ ɹʦʞʠʝʶ ʚʦʣʝʡ ʩʳʥ ʤʦʡ ʀʚʘʥ ʫʤʝʨ, ʫ ʥʝʛʦ ʦʩʪʘʣʩʷ 



ʩʳʥ ʧʝʨʚʳʡ ɼʠʤʠʪʨʠʡ, ʠ ʷ ʝʛʦ ʪʝʧʝʨʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶ ʧʨʠ ʩʝʤ ʠ 
ʧʦʩʣʝ ʩʝʙʷ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʞʝʥʠʝʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʤ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʠ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʤ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. V, ʩʪʨ. 1408]. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ ʥʘʟʳʚʘʣ "ʮʘʨʝʤ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ". ɺʧʨʦʯʝʤ ʵʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʭʦʜʷʯʠʤ ʪʠʪʫʣʦʤ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ. ʆʥʠ ʝʱʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʠʩʴ ʢ ʥʝʤʫ. 

ʀʦʘʥʥ III ʧʠʩʘʣ: 
"ʀʦʘʥʥ, ɹʦʞʠʝʶ ʤʠʣʦʩʪʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ ʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ, ʠ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ, ʠ ʇʩʢʦʚʩʢʠʡ, 
ʊʚʝʨʩʢʠʡ, ʠ ʖʛʦʨʩʢʠʡ, ʠ ʇʝʨʤʩʢʠʡ ʠ ʠʥʳʭ". 

ʃʠʚʦʥʮʘʤ ʠ ʥʝʤʮʘʤ ʀʦʘʥʥ III ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ "ʎʘʨʴ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ". 

ɺʘʩʠʣʠʡ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯ ʧʠʩʘʣ ʪʠʪʫʣ ʩʚʦʡ: "ɺʝʣʠʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ɺʘʩʠʣʠʡ, 
ɹʦʞʠʝʶ ʤʠʣʦʩʪʠʶ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ (ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʝ ʦʢʦʣʦ 20 ʟʝʤʝʣʴ)". ʅʦ ʫ ʥʝʛʦ ʨʘʟ ʧʦʧʘʜʘʝʪʩʷ ʠ 
ʪʠʪʫʣ "ʮʘʨʷ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. V, ʩʪʨ. 1502-1672]. 

ʈʝʰʘʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʧʦʭʠ ʀʦʘʥʥʘ III, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʙʳʣʦ ʣʠʰʴ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʟʚʝʥʦʤ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʵʪʦʡ ʠʜʝʠ ʩ 
ʫʜʝʣʴʥʳʭ ʚʨʝʤʝʥ. ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʜʘʞʝ 
ɹʦʞʠʝʶ ʤʠʣʦʩʪʠʶ, ɹʦʞʠʠʤ "ʧʨʝʜʴʠʟʙʨʘʥʠʝʤ", ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʥʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʣʠʥʠʠ: ʚʩʝ ʵʪʦ ʈʫʩʴ ʟʥʘʣʘ ʠʟʜʘʚʥʘ. 
ʆʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ ʪʘʪʘʨ ʠ ʙʨʘʢ ʩ ʉʦʬʴʝʡ ʇʘʣʝʦʣʦʛ, ʩ 
ʫʩʚʦʝʥʠʝʤ ʈʫʩʩʢʠʤ ʮʘʨʷʤ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʘ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, - ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦ ʥʘʟʨʝʚʘʚʰʠʡ ʠʟʜʘʚʥʘ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 

ɼʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ ʵʪʘ ʠʜʝʷ.ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʘʚʘʣʘʩʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʣʝʛʢʦ. 
ɻʦʨʘʟʜʦ ʪʨʫʜʥʝʝ ʜʘʚʘʣʘʩʴ ʠʜʝʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʩʪʦʣʴ 
ʷʩʥʘʷ ʜʣʷ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 

ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ ʤʦʛ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʯʪʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʤʫ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ. ʅʦ ʚʣʘʩʪʴ ʮʘʨʷ ʙʳʣʘ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʘ ʩ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʈʘʟʜʨʦʙʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʳʣʦ ʘʙʩʫʨʜʦʤ 
ʜʣʷ ɺʠʟʘʥʪʠʡʮʘ. ʂʦʛʜʘ, ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʥʳʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, 
ʮʘʨʠʮʘ ʀʨʠʥʘ, ʩʫʧʨʫʛʘ ɸʥʜʨʦʥʠʢʘ ʇʘʣʝʦʣʦʛʘ (ʩʘʤʘ ʨʦʜʦʤ ʠʟ 
ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ), ʭʦʪʝʣʘ ʜʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʜʝʪʷʤ ʫʜʝʣʳ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʚʩʪʨʝʯʝʥʦ, ʢʘʢ ʥʝʯʪʦ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʝ. "ʅʝʩʣʳʭʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ, 
ʚʦʩʢʣʠʮʘʝʪ ʅʠʢʠʬʦʨ ɻʨʠʛʦʨʘ: ʦʥʘ ʭʦʪʝʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʫʧʨʘʚʣʷʣʠ ʥʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ, ʧʦ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʤʫʩʷ ʫ ʈʠʤʣʷʥ ʦʙʳʯʘʶ, ʥʦ 
ʧʦ ʦʙʨʘʟʮʫ ʣʘʪʠʥʩʢʦʤʫ, ʪ. ʝ. ʯʪʦʙʳ, ʨʘʟʜʝʣʠʚ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ 
ʨʠʤʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʝʝ ʩʳʥʦʚʝʡ ʫʧʨʘʚʣʷʣ ʦʩʦʙʦʡ 



ʯʘʩʪʴʶ, ʢʘʢʘʷ ʚʳʧʘʜʝʪ ʥʘ ʝʛʦ ʜʦʣʶ ʠ ʧʦʩʪʫʧʠʪ ʚ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʚʣʘʜʝʥʠʝ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʧʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʤʫʩʷ ʟʘʢʦʥʫ ʦʙ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝ ʠ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʦʩʪʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʞʜʘʷ ʯʘʩʪʴ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʘ ʦʪ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʢ ʜʝʪʷʤ, ʦʪ ʜʝʪʝʡ ʢ ʚʥʫʢʘʤ ʠ ʪ. ʜ. ʕʪʘ ʮʘʨʠʮʘ, 
ʧʦʷʩʥʷʝʪ ɻʨʠʛʦʨʘ, ʙʳʣʘ ʨʦʜʦʤ ʃʘʪʠʥʷʥʢʘ, ʠ ʦʪ ʃʘʪʠʥʷʥ ʚʟʷʣʘ ʵʪʫ 
ʥʦʚʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʜʫʤʘʣʘ ʚʚʝʩʪʠ ʤʝʞʜʫ ʈʠʤʣʷʥʘʤʠ" [ʅʠʢʠʬʦʨ 
ɻʨʠʛʦʨʘ, ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʢʥʠʛʘ VII, ʛʣ. 5, ʩʪʨ. 225]. 

ʕʪʘ ʣʘʪʠʥʩʢʘʷ "ʥʦʚʦʩʪʴ" ʙʳʣʘ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʢʘʢ ʫ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ, ʢʘʢ 
ʚʦʦʙʱʝ ʫ ʥʘʨʦʜʦʚ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʩʪʘʨʠʥʦʡ, ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʚʢʦʨʝʥʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʠ ʧʦʜʨʳʚʘʚʰʝʡ ʥʘʯʘʣʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɹʦʨʴʙʘ ʩ ʥʝʡ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʫ ʥʘʩ ʧʨʦʛʨʝʩʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʝ, ʥʘʯʘʣʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ, ʰʣʦ ʦʙ ʨʫʢʫ ʩ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ. 

ʊʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʧʨʠ ʄʦʥʦʤʘʭʝ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʦʙʠʨʘʥʠʷ 
ʟʝʤʣʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʦʜʥʦʡ ʩʝʤʴʠ; ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʟʝʤʣʠ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʤʝʞʜʫ 
ʯʣʝʥʘʤʠ ʵʪʦʡ ʩʝʤʴʠ ʧʦʜʨʳʚʘʣʦ ʥʘʯʘʪʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʣʦʞʝʥʠʷ. ʀ ʚʦʪ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʦ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʠʤ ʦʙʣʝʯʝʥʠʝʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʮʘʨʩʢʠʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ, ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʢʥʷʟʝʡ ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʙʨʘʥʥʘʷ ʟʝʤʣʷ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝ ʜʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʚ ʦʜʥʠ ʨʫʢʠ, ʘ ʜʦʣʠ 
ʫʜʝʣʴʥʳʝ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʫʤʝʥʴʰʘʶʪʩʷ. ɿʘʪʝʤ ʩʘʤʘ ʚʣʘʩʪʴ ʫʜʝʣʴʥʳʭ 
ʢʥʷʟʝʡ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʩʦʢʨʘʱʘʝʪʩʷ ʠ ʦʥʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʫʜʝʣʳ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ 
ʠʩʯʝʟʘʶʪ. 

ɼʣʷ ʦʙʨʘʟʯʠʢʘ ʤʦʞʥʦ ʫʢʘʟʘʪʴ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʘ ʀʦʘʥʥʘ 
III. 

ʆʥ ʦʩʪʘʚʠʣ ʚʝʣʠʢʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ɺʘʩʠʣʠʶ (ʩʳʥʫ ʉʦʬʠ ʇʘʣʝʦʣʦʛ) ʠ ʜʘʣ 
ʝʤʫ 66 ʛʣʘʚʥʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ. ʆʩʪʘʣʴʥʳʤ 4 ʩʳʥʦʚʴʷʤ ʦʥ ʚʩʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʜʘʣ 
ʪʦʣʴʢʦ 30 ʛʦʨʦʜʦʚ, ʤʝʥʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ. ʅʦ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʠ ʚʣʘʩʪʴ 
ʠʭ ʥʘ ʫʜʝʣʘʭ, ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʦʯʝʥʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʮʝʣʳʤ ʨʷʜʦʤ ʫʩʣʦʚʠʡ. 

ʀʦʘʥʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʩʝʤ ʫʜʝʣʴʥʳʤ ʢʥʷʟʴʷʤ ʩʯʠʪʘʪʴ ɺʘʩʠʣʠʷ ʟʘ ʦʪʮʘ ʠ 
ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ. ɺ ʫʜʝʣʘʭ ʯʝʢʘʥʢʘ ʤʦʥʝʪʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ 
ɺʘʩʠʣʠʶ. ɽʤʫ ʞʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʧʨʘʚʦ ʦʪʢʫʧʘ ʠ ʪʦʨʛʦʚʳʝ ʧʦʰʣʠʥʳ; 
ʫʛʦʣʦʚʥʳʡ ʩʫʜ ʙʳʣ ʚ ʫʜʝʣʘʭ ʪʘʢʞʝ ʦʪʜʘʥ ɺʘʩʠʣʠʶ; ʝʛʦ ʞʝ ʜʴʷʢʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʠʩʘʪʴ "ʧʦʣʥʳʝ" ʠ "ʜʦʢʣʘʜʥʳʝ" ʛʨʘʤʦʪʳ. ʋʜʝʣʳ, 
ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʙʝʟ ʧʨʷʤʳʭ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ ʤʫʞʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʢ 
ɺʘʩʠʣʠʶ. ɹʨʘʪʴʷ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʧʦ ʦʩʦʙʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ, ʦʙʷʟʘʥʳ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʝʛʦ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʠ ʀʦʘʥʥʝ III ʚʣʘʜʝʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʫʜʝʣʴʥʳʭ ʢʥʷʟʝʡ 



ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪʩʷ, ʠ ʟʘ ʥʠʤʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʧʨʘʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʦʪʯʠʥʥʦʛʦ ʩʫʜʘ ʠ "ʧʦʤʠʨʠʷ". 

ɼʘʚʥʦ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʦʝ ʧʨʘʚʦ ʦʪʲʝʟʜʘ ʪʦʞʝ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚʦʩʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʩ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩ ʩʪʘʨʠʥʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, 
ʀʦʘʥʥ III ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʩʚʦʠʭ "ʠʟʚʝʯʥʳʭ" ʧʨʘʚʘʭ. ɺʘʩʠʣʠʡ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯ, 
ʫʤʠʨʘʷ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʙʦʷʨʘʤ: 

"ɿʥʘʝʪʝ ʠ ʩʘʤʠ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʚʝʜʝʪʩʷ ʦʪ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʂʠʝʚʩʢʦʛʦ, ʤʳ ʚʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʝ, ʘ ʚʳ ʥʘʰʠ 
ʠʟʚʝʯʥʳʝ ʙʦʷʨʝ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. V, ʩʪʨ. 1658]. 

ʕʪʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʙʳʣʘ ʥʝʚʝʨʥʦʡ. ʆʥʘ ʚʳʨʘʞʘʣʘ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 
ʄʦʥʦʤʘʭʘ, ʯʝʨʝʟ ʢʥʷʟʝʡ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʭ, ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ, 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ʢʥʷʟʷ ɼʘʥʠʠʣʘ ʩ ʨʦʜʦʤ ʂʘʣʠʪʳ. 
ʍʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʦ, ʯʪʦ ʠ ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ, ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʝʚʩʢʠʡ, 
ʠ ɼʘʥʠʠʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʧʨʠʯʠʩʣʝʥʳ ʢ 
ʣʠʢʫ ʩʚʷʪʳʭ. 

ʎʝʨʢʦʚʥʦʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʚʦʦʙʱʝ, ʦʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʜʦ ʮʘʨʝʡ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ, ʦʩʚʷʱʘʣʦ ʢʥʷʞʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʦʙʨʷʜʘʤʠ. 
"ʇʝʨʚʳʤ ʟʥʘʢʦʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʢʥʷʟʷ ʚʣʘʜʝʶʱʠʤ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ 
ʙʳʣʦ (ʠʟʜʨʝʚʣʝ) ʧʦʩʘʞʝʥʠʝ ʥʘ ʩʪʦʣ. ʕʪʦʪ ʦʙʨʷʜ ʩʯʠʪʘʣʩʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. ʇʦʩʘʞʝʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʛʣʘʚʥʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. 
ʇʨʠʟʥʘʥʠʝ ʢʥʷʟʷ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʦʩʴ ʧʨʠʩʷʛʦʡ, ʮʝʣʦʚʘʥʠʝʤ ʢʨʝʩʪʘ 
[ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. III, ʩʪʨ. 672-673]. ʀʦʘʥʥ III ʚʝʥʯʘʣ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʩʳʥʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ɼʠʤʠʪʨʠʷ ʫʞʝ ʩ ʧʦʜʦʙʠʝʤ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘ, ʀʦʘʥʥ IV, 
17-ʪʠ ʣʝʪ ʟʘʭʦʪʝʣ "ʧʦʠʩʢʘʪʴ ʧʨʘʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʯʠʥʦʚ"; "ʢʘʢ ʥʘʰʠ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʧʨʘʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʮʘʨʠ ʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ, ʠ ʩʨʦʜʥʠʢ ʥʘʰ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɺʩʝʚʦʣʦʜʦʚʠʯ ʄʦʥʦʤʘʭ, ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ 
ʩʘʜʠʣʠʩʴ, ʠ ʷ ʪʘʢʞʝ ʵʪʦʪ ʯʠʥ ʭʦʯʫ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʠ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʠ ʥʘ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ʩʝʩʪʴ". 16 ʷʥʚʘʨʷ 1547 ʛʦʜʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʮʘʨʩʢʦʝ ʚʝʥʯʘʥʠʝ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʚʝʥʯʘʥʠʶ ɼʠʤʠʪʨʠʷ ʧʨʠ ʀʦʘʥʥʝ III, ʩ 
ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝʤ [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. V, ʩʪʨ. 40]. ʀʦʘʥʥ ʞʝ IV 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʥʷʣ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʪʠʪʫʣ ʮʘʨʷ, ʢʘʢ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʠ 
ʦʙʳʯʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʩʘʥʘ. 

ʊʘʢ ʟʘʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, ʞʠʚʰʝʡ ʫʞʝ 
ʮʝʣʳʝ ʚʝʢʘ ʥʘ ʈʫʩʠ ʠ ʩʪʨʦʠʚʰʝʡ ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. 

ɺʳʨʦʩʰʘʷ ʚ ʦʜʥʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʩ ʈʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʝʡ, ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʚʝ ʷʨʢʦ ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʯʝʨʪʳ: 



1) ʧʦʣʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚ ʠʜʝʘʣʘʭ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ, 
2) ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ. 

ʈʘʟʜʝʣ II ɽɼʀʅɽʅʀɽ ɺɽʈʍʆɺʅʆʁ ɺʃɸʉʊʀ ʀ ʅɸʎʀʀ 

XI ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʠʜʝʘʣʦʚ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʋʯʝʥʠʝ ʀʦʘʥʥʘ 
ɻʨʦʟʥʦʛʦ 

ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ɻʨʦʟʥʦʛʦ: "ʀʦʘʥʥ IV ʙʳʣ 
ʧʝʨʚʳʤ ʮʘʨʝʤ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʠʥʷʣ ʮʘʨʩʢʠʡ ʪʠʪʫʣ, 
ʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʩʦʟʥʘʣ ʚʧʦʣʥʝ ʚʩʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʧʝʨʚʳʡ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʩʘʤ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʝʝ ʪʝʦʨʠʶ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʦʪʝʮ ʠ ʜʝʜ ʝʛʦ ʫʩʠʣʠʚʘʣʠ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. V, ʩʪʨ. 35]. 

ʇʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ ʧʝʨʚʳʡ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚ ʝʝ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʝ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʣʠʯʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ, ʙʳʣ ʙʦʣʝʝ ʪʦʯʝʥ ʠ ʛʣʫʙʦʢ, ʯʝʤ 
ʜʨʫʛʠʝ [ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʢʘʢ "ʤʫʞ 
ʯʫʜʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ, ʚ ʥʘʫʢʝ ʢʥʠʞʥʦʡ ʧʦʯʠʪʘʥʠʷ ʜʦʚʦʣʝʥ ʠ ʤʥʦʛʦʨʝʯʠʚ, 
ʟʝʣʦ ʚ ʦʧʦʣʯʝʥʠʷʭ ʜʝʨʟʦʩʪʝʥ ʠ ʟʘ ʩʚʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʩʪʦʷʪʝʣʴ" (ʍʨʦʥʦʛʨʘʬ 
ʂʫʙʘʩʦʚʘ, ʩʤ. ɹʫʩʣʘʝʚʘ ʀʩʪ. ʍʨ.)]. ʅʦ ʠʜʝʘʣ, ʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʡ, - 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʦʪ ʞʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʚʳʨʘʞʘʝʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ 
ʫʩʚʦʝʥ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ʂʘʢ ʞʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʀʦʘʥʥ IV ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʜʝʶ? 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʧʦ ɻʨʦʟʥʦʤʫ [ʅʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʀʦʘʥʥʘ ʩ ʂʫʨʙʩʢʠʤ: ʅ. 
ʋʩʪʨʷʣʦʚ "ʉʢʘʟʘʥʠʷ ʢʥʷʟʷ ʂʫʨʙʩʢʦʛʦ", ʠʟʜ. 3-ʝ, ʉʧʙ. 1868], ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʦʙʦʡ ʩʪʨʦʡʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʥʷʟʴ ʂʫʨʙʩʢʠʡ, ʫʧʠʨʘʝʪ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʣʠʯʥʳʝ ʜʦʙʣʝʩʪʠ "ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ" ʠ "ʩʠʣʴʥʳʭ ʚʦ 
ʀʟʨʘʠʣʝ". ʀʦʘʥʥ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʢ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʶ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʠ, ʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʢʥʷʟʶ, ʯʪʦ 
ʣʠʯʥʳʝ ʜʦʙʣʝʩʪʠ ʥʝ ʧʦʤʦʛʫʪ, ʝʩʣʠ ʥʝʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ "ʩʪʨʦʝʥʠʷ", 
ʝʩʣʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʚ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. "ʂʘʢ ʜʝʨʝʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʮʚʝʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʢʦʨʥʠ 
ʟʘʩʳʭʘʶʪ, ʪʘʢ ʠ ʵʪʦ: ʘʱʝ ʥʝ ʧʨʝʞʜʝ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʙʣʘʛʘʷ ʚ ʮʘʨʩʪʚʝ 
ʙʫʜʫʪ", ʪʦ ʠ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ ʥʝ ʧʨʦʷʚʠʪʩʷ ʥʘ ʚʦʡʥʝ. ʊʳ ʞʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʮʘʨʴ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʷ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʝʰʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʦʙʣʝʩʪʠ. 



ʅʘ ʯʝʤ ʞʝ, ʥʘ ʢʘʢʦʡ ʦʙʱʝʡ ʠʜʝʝ, ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ 
"ʩʪʨʦʝʥʠʝ", "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ" ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ? ʀʦʘʥʥ, ʚ 
ʧʦʷʩʥʝʥʠʝ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦʙ ʝʨʝʩʠ ʤʘʥʠʭʝʡʩʢʦʡ: "ʆʥʠ ʨʘʟʚʨʘʪʥʦ 
ʫʯʠʣʠ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʍʨʠʩʪʦʩ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʣʠʰʴ ʥʝʙʦʤ, ʘ ʟʝʤʣʝʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʶʪ ʣʶʜʠ, ʘ ʧʨʝʠʩʧʦʜʥʠʤʠ - ʜʴʷʚʦʣ". ʗ ʞʝ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʮʘʨʴ, ʚʝʨʫʶ, ʯʪʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʍʨʠʩʪʦʩ: ʥʝʙʝʩʥʳʤ, 
ʟʝʤʥʳʤ ʠ ʧʨʝʠʩʧʦʜʥʠʤ ʠ "ʚʩʷ ʥʘ ʥʝʙʝʩʠ, ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʠ ʧʨʝʠʩʧʦʜʥʝʡ 
ʩʦʩʪʦʠʪʝ ʝʛʦ ʭʦʪʝʥʠʝʤ, ʩʦʚʝʪʦʤ ʆʪʯʠʤ ʠ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝʤ ʉʚʷʪʦʛʦ 
ɼʫʭʘ". ʕʪʘ ɺʳʩʰʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʣʘʛʘʝʪ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʠ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ "ʩʪʨʦʝʥʠʝ", ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʠ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʇʨʘʚʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ɻʨʦʟʥʦʛʦ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠʜʝʝʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ʕʪʠʤ ʜʘʝʪʩʷ ʠ ʰʠʨʦʪʘ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʵʪʦʤ ʞʝ ʠ ʝʝ ʧʨʝʜʝʣʳ (ʠʙʦ ʧʨʝʜʝʣʳ ʝʩʪʴ ʠ ʜʣʷ 
ɻʨʦʟʥʦʛʦ). ʅʦ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮʘʭ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ 
ʮʘʨʶ, ʢʘʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʘʷ ʚʝʨʦʡ, ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʢʨʫʛ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ. ɽʩʣʠ ʮʘʨʴ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ ʞʝʩʪʦʢʦ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ - ʵʪʦ ʝʛʦ ʛʨʝʭ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʫʚʦʣʴʥʷʝʪ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʦʪ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʜʘʞʝ ʂʫʨʙʩʢʠʡ ʠ ʧʨʘʚ, ʧʦʨʠʮʘʷ 
ʀʦʘʥʥʘ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ʥʝ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ["ʅʝ ʤʥʠ, ʧʨʘʚʝʜʥʦ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʚʦʟʲʷʨʠʚʩʷ, ɹʦʛʫ ʧʨʠʨʘʟʠʪʴʩʷ: ʠʥʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʝʩʪʴ, ʘʱʝ ʠ ʧʦʨʬʠʨʫ 
ʥʦʩʠʪʴ, ʠʥʦ ʞʝ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ" [85]]. ʇʦʵʪʦʤʫ ʂʫʨʙʩʢʠʡ ʩʚʦʠʤ 
ʧʦʩʪʫʧʢʦʤ ʩʚʦʶ "ʜʫʰʫ ʧʦʛʫʙʠʣ". "ɽʩʣʠ ʪʳ ʧʨʘʚʝʜʝʥ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚ, 
- ʛʦʚʦʨʠʪ ʮʘʨʴ, - ʪʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʪʳ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ ʦʪ ʤʝʥʷ, 
ʩʪʨʦʧʪʠʚʦʛʦ ʚʣʘʜʳʢʠ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʪʴ ʠ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʝʥʝʮ ʞʠʟʥʠ?" 
ɿʘʯʝʤ "ʥʝ ʧʦʨʝʚʥʦʚʘʣ ʝʩʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ" ʨʘʙʘ ʪʚʦʝʛʦ, ɺʘʩʴʢʠ 
ʐʠʙʘʥʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʚ ʤʫʢʘʭ ʟʘ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ 
ʩʚʦʝʛʦ? 

ʉ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʦʨʠʮʘʥʠʝ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ ʀʦʘʥʥʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ (ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʂʫʨʙʩʢʠʤ), ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʧʦ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʶ ʮʘʨʷ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. "ʆ ʙʝʟʙʦʞʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʮʝʭ 
ʯʪʦ ʠ ʛʣʦʛʦʣʘʪʠ! ʇʦʥʝʞʝ ʪʠʠ ʚʩʝ ʮʘʨʩʪʚʠʷʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʥʝ ʚʣʘʜʝʶʪ: 
ʢʘʢ ʠʤ ʧʦʚʝʣʷʪ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ("ʨʘʙʦʪʥʳʝ"), ʪʘʢ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʶʪ. ɸ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʳ ʠʟʥʘʯʘʣʘ ʩʘʤʠ ʚʣʘʜʝʶʪ ʚʩʝʤʠ ʮʘʨʩʪʚʘʤʠ (ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʚʩʝʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ), ʘ ʥʝ ʙʦʷʨʝ ʠ ʚʝʣʴʤʦʞʠ". 

ʇʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʟʘʤʝʪʥʦ ʫ ʀʦʘʥʥʘ ʠ ʧʦʤʠʤʦ 
ʧʦʣʝʤʠʢʠ ʩ ʂʫʨʙʩʢʠʤ. ʂʘʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ 
ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ, "ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʚ ʛʨʦʟʥʦʤ ʮʘʨʝ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ". ʆʥ ʷʩʥʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʠʥʦʡ ʠ ʚʳʩʰʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ. "ɽʩʣʠ ʙʳ ʫ ʚʘʩ, 
- ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʰʚʝʜʩʢʦʤʫ ʢʦʨʦʣʶ, - ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ, 



ʪʦ ʦʪʮʫ ʪʚʦʝʤʫ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʠ ʩʦʚʝʪʥʠʢʠ ʠ ʚʩʷ ʟʝʤʣʷ ʚ ʪʦʚʘʨʠʱʘʭ 
ʥʝ ʙʳʣʠ ʙʳ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. II, ʩʪʨ. 279]. ʆʥ ʷʜʦʚʠʪʦ ʟʘʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʰʚʝʜʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ, "ʪʦʯʥʦ ʩʪʘʨʦʩʪʘ ʚ ʚʦʣʦʩʪʠ", ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʧʦʣʥʦʝ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ "ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ" ʢʦʨʦʣʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ. ʊʘʢ ʠ ʫ ʥʘʩ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʮʘʨʴ, 
"ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʠ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʝ - ʣʶʜʠ ʚʝʣʠʢʠʝ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ "ʭʦʣʦʧ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʝ ʙʨʘʪ", ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʰʚʝʜʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʩʥʦʩʠʪʴʩʷ 
ʥʝ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʘ ʩ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʘʤʠ. ʊʘʢʠʝ ʞʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ɻʨʦʟʥʳʡ 
ʜʝʣʘʝʪ ʠ ʉʪʝʬʘʥʫ ɹʘʪʦʨʠʶ, ʟʘʤʝʯʘʷ ʧʦʩʣʘʤ: "ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʚʘʰʝʤʫ 
ʉʪʝʬʘʥʫ ʚ ʨʘʚʥʦʤ ʙʨʘʪʩʪʚʝ ʩ ʥʘʤʠ ʙʳʪʴ ʥʝ ʧʨʠʛʦʞʝ". ɺ ʩʘʤʫʶ ʜʘʞʝ 
ʢʨʫʪʫʶ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʤʠʥʫʪʫ ʀʦʘʥʥ ʛʦʨʜʦ ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʪ ʉʪʝʬʘʥʫ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ: "ʄʳ, ʩʤʠʨʝʥʥʳʡ ʀʦʘʥʥ, ʮʘʨʴ ʠ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ, ʧʦ ɹʦʞʠʝʤʫ ʠʟʚʦʣʝʥʠʶ, ʘ ʥʝ ʧʦ 
ʤʥʦʛʦʤʷʪʝʞʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʭʦʪʝʥʠʶ". ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚʳʰʝ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʚʣʘʩʪʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʦʩʝʜʝʡ ʜʣʷ ʀʦʘʥʥʘ ʩʫʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʠʜʝʠ "ʙʝʟʙʦʞʥʦʡ", ʪ. ʝ. ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʡ ʥʝ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷʤʠ, ʘ ʪʝʤʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʙʫʞʜʘʶʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʩʪʘʨʦʩʪʫ ʚ ʚʦʣʦʩʪʠ. 

ɺʩʷ ʩʫʪʴ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʠʟʙʨʘʥʥʘʷ, ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʘ ʥʝʯʪʦ ʚʳʩʰʝʝ, 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʦʝ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʝʩʣʠ ʦʥ "ʥʝ ʙʝʟʙʦʞʝʥ", ʀʦʘʥʥ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʂʫʨʙʩʢʦʤʫ, ʯʪʦ "ɹʦʛʦʤ ʮʘʨʠ ʮʘʨʩʪʚʫʶʪ ʠ ʩʠʣʴʥʳʝ ʧʠʰʫʪ 
ʧʨʘʚʜʫ". ʅʘ ʫʧʨʝʢ ʂʫʨʙʩʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ "ʧʦʛʫʙʠʣ ʩʠʣʴʥʳʭ ʚʦ 
ʀʟʨʘʠʣʝ", ʀʦʘʥʥ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʩʠʣʴʥʳʝ ʚʦ ʀʟʨʘʠʣʝ - ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
"ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ". "ɿʝʤʣʷ, ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʀʦʘʥʥ, ʧʨʘʚʠʪʩʷ ɹʦʞʠʠʤ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝʤ, ʠ ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ʤʠʣʦʩʪʴʶ ʠ ʚʩʝʭ ʩʚʷʪʳʭ 
ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʥʘʰʠʭ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝʤ, ʠ ʧʦʩʣʝʜʠʥʘʤʠ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʷʤʠ ʩʚʦʠʤʠ, ʘ ʥʝ ʩʫʜʴʷʤʠ ʠ ʚʦʝʚʦʜʘʤʠ ʠ ʝʞʝ ʠʧʘʪʳ ʠ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠ". 

ʅʝ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʦʪ ɹʦʞʠʝʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ʢ ʥʘʨʦʜʫ ʠʜʝʪ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, 
ʮʘʨʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʀʦʘʥʥ ʪʘʢ ʠ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ. 

"ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʥʘʷ ʭʦʨʫʛʚʴ ʠ ʢʨʝʩʪ ʏʝʩʪʥʦʡ", ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʜʘʥʳ 
ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʀʠʩʫʩʦʤ ʍʨʠʩʪʦʤ ʩʥʘʯʘʣʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ, "ʧʝʨʚʦʤʫ ʚʦ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʠ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʦʤʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ʇʦʪʦʤ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʠʩʴ ʠ ʜʨʫʛʠʤ. ʂʦʛʜʘ "ʠʩʢʨʘ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ 
ʜʦʡʜʝ ʠ ʜʦ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ", ʪʘ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ "ɹʦʞʠʝʶ ʤʠʣʦʩʪʴʶ" 
ʜʘʥʘ ʠ ʥʘʤ. "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ɹʦʞʠʠʤ ʠʟʚʦʣʝʥʠʝʤ", ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ 
ɻʨʦʟʥʳʡ, ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʦʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʚʷʪʦʛʦ, ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ ʠ ʪ. 
ʜ. ʠ ʯʝʨʝʟ ʨʷʜ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, "ʜʘʞʝ ʜʦʡʜʝ ʠ ʜʦ ʥʘʩ 
ʩʤʠʨʝʥʥʳʭ ʩʢʠʧʪʨʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ". 

ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ ʪʘʢʦʤʫ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ ʚʣʘʩʪʠ, ʫ ʮʘʨʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚ 



ʨʫʢʘʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ. ɺʦʟʨʘʞʘʷ ʂʫʨʙʩʢʦʤʫ, ʀʦʘʥʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: 
"ʀʣʠ ʫʙʦ ʩʠʝ ʩʚʝʪʣʦ - ʧʦʡʪʠ ʧʨʝʛʦʨʜʳʤ ʣʫʢʘʚʳʤ ʨʘʙʘʤ ʚʣʘʜʝʪʴ, ʘ 
ʮʘʨʶ ʙʳʪʴ ʧʦʯʪʝʥʥʳʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʩʝʜʘʥʠʝʤ ʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʯʝʩʪʴʶ, 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʞʝ ʙʳʪʴ ʥʝ ʣʫʯʰʝ ʨʘʙʘ? ʂʘʢ ʞʝ ʦʥ ʥʘʟʦʚʝʪʩʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ, 
ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʘʤ ʩʪʨʦʠʪ ʟʝʤʣʶ?" "ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʳ ʠʟʥʘʯʘʣʘ ʩʘʤʠ 
ʚʣʘʜʝʶʪ ʚʩʝʤʠ ʮʘʨʩʪʚʘʤʠ, ʘ ʥʝ ʙʦʷʨʝ ʠ ʚʝʣʴʤʦʞʠ". 

ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʘʥʘ ʜʣʷ ʧʦʦʱʨʝʥʠʷ ʜʦʙʨʳʭ ʠ ʢʘʨʳ ʟʣʳʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʮʘʨʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʣʠʯʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʡ ʢʨʦʪʦʩʪʴʶ. "ʆʚʳʭ ʤʠʣʫʡʪʝ 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʱʝ, ʦʚʳʭ ʩʪʨʘʭʦʤ ʩʧʘʩʘʡʪʝ", ʛʦʚʦʨʠʪ ɻʨʦʟʥʳʡ. "ɺʩʝʛʜʘ 
ʮʘʨʷʤ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤʠ: ʦʚʦʛʜʘ ʢʨʦʪʯʘʡʰʠʤ, ʦʚʦʛʜʘ 
ʞʝ ʷʨʳʤ; ʢʦ ʙʣʘʛʠʤ ʫʙʦ ʤʠʣʦʩʪʴ ʠ ʢʨʦʪʦʩʪʴ, ʢʦ ʟʣʳʤ ʞʝ ʷʨʦʩʪʴ ʠ 
ʤʫʯʝʥʠʝ; ʘʱʝ ʣʠ ʩʝʛʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ - ʥʝʩʪʴ ʮʘʨʴ!" ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʮʘʨʷ 
ʥʝʣʴʟʷ ʤʝʨʠʪʴ ʤʝʨʢʦʡ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. "ʀʥʦʝ ʜʝʣʦ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ 
ʩʧʘʩʘʪʴ, ʠʥʦʝ ʞʝ ʦ ʤʥʦʛʠʭ ʜʫʰʘʭ ʠ ʪʝʣʝʩʘʭ ʧʝʱʠʩʷ". ʅʫʞʥʦ 
ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ. ɾʠʟʥʴ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʴʷ - ʵʪʦ 
"ʧʦʩʪʥʠʯʝʩʢʦʝ ʞʠʪʴʝ", ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʠ ʦ ʯʝʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤ ʥʝ 
ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʢʨʦʪʦʢ, ʢʘʢ ʘʛʥʝʮ. ʅʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɼʘʞʝ ʠ ʩʚʷʪʠʪʝʣʠ, ʧʦ ʤʦʥʘʰʝʩʢʦʤʫ ʯʠʥʫ 
ʣʠʯʥʦ ʦʪʨʝʢʰʠʝʩʷ ʦʪ ʤʠʨʘ, ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʷʟʘʥʳ ʠʤʝʪʴ "ʩʪʨʦʝʥʠʝ, 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ". ʅʦ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴʩʢʦʝ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝ - ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ - ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ. "ʎʘʨʩʢʦʝ ʞʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ (ʪʨʝʙʫʝʪ) 
ʩʪʨʘʭʘ, ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʷ ʠ ʦʙʫʟʜʘʥʠʷ, ʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʷ", ʚ ʚʠʜʫ 
"ʙʝʟʫʤʠʷ ʟʣʝʡʰʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ ʣʫʢʘʚʳʭ". ʎʘʨʴ ʩʘʤ ʥʘʢʘʟʫʝʪʩʷ ʦʪ 
ɹʦʛʘ, ʝʩʣʠ ʝʛʦ "ʥʝʩʤʦʪʨʝʥʠʝʤ" ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʟʣʦ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʦʥ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʝʥ. "ɸ ʞʘʣʦʚʘʪʴ ʝʩʤʠ 
ʩʚʦʠʭ ʭʦʣʦʧʝʡ ʚʦʣʴʥʳ, ʘ ʠ ʢʘʟʥʠʪʴ ʠʭ ʚʦʣʴʥʳ ʞʝ ʝʩʤʷ". 

"ɽʛʜʘ ʢʦʛʦ ʦʙʨʷʱʝʤ ʚʩʝʭ ʩʠʭ ʟʣʳʭ (ʜʝʣ ʠ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ) 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʳʭ, ʠ ʢ ʥʘʤ ʧʨʷʤʫʶ ʩʚʦʶ ʩʣʫʞʙʫ ʩʦʜʝʚʘʶʰʠʤ, ʠ ʥʝ 
ʟʘʙʳʚʘʶʱʠʤ ʧʦʨʫʯʝʥʥʦʡ ʝʤʫ ʩʣʫʞʙʳ, ʠ ʤʳ ʪʦʛʦ ʞʘʣʫʝʤ ʚʝʣʠʢʠʤʠ 
ʚʩʷʢʠʤʠ ʞʘʣʦʚʘʥʴʷʤʠ; ʘ ʠʞʝ ʦʙʨʷʱʝʪʩʷ ʚ ʩʫʧʨʦʪʠʚʥʳʭ, ʝʞʝ ʚʳʰʝ 
ʨʝʭʦʤ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʚʠʝʥ ʠ ʢʘʟʥʴ ʧʨʠʝʤʣʝʪ". 

ɺʣʘʩʪʴ ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʝʜʠʥʘ ʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘ. ɺʣʘʜʝʥʠʝ 
ʤʥʦʛʠʭ ʧʦʜʦʙʥʦ ʞʝʥʩʢʦʤʫ ʙʝʟʫʤʠʶ". ɽʩʣʠ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʳʝ ʙʫʜʫʪ ʥʝ ʧʦʜ 
ʝʜʠʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʪʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʥʠ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʠ ʠ ʭʨʘʙʨʳ ʠ 
ʨʘʟʫʤʥʳ, ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ "ʧʦʜʦʙʥʦ ʞʝʥʩʢʦʤʫ ʙʝʟʫʤʠʶ". 
ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʤʘ ʜʘʞʝ ʠ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴʩʢʦʡ. "ʅʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘʤ ʮʘʨʩʢʘʷ ʪʚʦʨʠʪʠ". ʀʦʘʥʥ 
ɻʨʦʟʥʳʡ ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʥʘ ɹʠʙʣʠʶ, ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʟʘʢʣʶʯʘʷ: "ʇʦʥʝʞʝ ʫʙʦ ʪʘʤʦ ʙʳ-ʰʘ ʮʘʨʠ ʧʦʩʣʫʰʥʳ ʵʧʘʨʭʘʤ ʠ 
ʩʠʛʢʣʠʪʘʤ, - ʠʚ ʢʘʢʦʚʫ ʧʦʛʠʙʝʣʴ ʧʨʠʠʜʦ-ʰʘ. ʉʠʷ ʣʠ ʥʘʤ 
ʩʦʚʝʪʫʝʰʴ?" 



ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ ʚʨʝʜʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ. ʎʘʨʴ 
ʧʦ ʣʠʯʥʦʤʫ ʦʧʳʪʫ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ ʤʷʪʝʞʠ, 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʳʝ ʙʦʷʨʩʢʠʤ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝʤ. ʈʘʩʭʠʪʠʚ ʮʘʨʩʢʫʶ ʢʘʟʥʫ, 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪ-ʥʠʢʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʥʘʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʠ ʥʘ ʥʘʨʦʜ: "ɻʦʨʯʘʡʰʠʤ 
ʤʫʯʝʥʠʝʤ ʠʤʝʥʠʷ ʚ ʩʝʣʘʭ ʞʠʚʫʱʠʭ ʧʦʛʨʘʙʠʣʠ". ʂʪʦ ʤʦʞʝʪ ʠʩʯʠʩʣʠʪʴ 
ʥʘʧʘʩʪʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʝ ʠʤʠ ʜʣʷ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʞʠʪʝʣʝʡ? "ɾʠʪʝʣʝʡ ʦʥʠ 
ʩʝʙʝ ʩʦʪʚʦʨʠʰʘ ʷʢʦ ʨʘʙʦʚ, ʩʚʦʠʭ ʞʝ ʨʘʙʦʚ ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʢʘʢ ʚʝʣʴʤʦʞ". 
ʆʥʠ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʠ ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʝ, "ʤʟʜʫ ʞʝ 
ʙʝʟʤʝʨʥʫʶ ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ ʩʦʙʠʨʘʶʱʝ ʠ ʚʩʷ ʧʦ ʤʟʜʝ ʪʚʦʨʷʱʝ ʠ 
ʛʣʘʛʦʣʶʱʝ". 

ʇʦʣʦʞʠʪʴ ʧʨʝʜʝʣ ʵʪʦʤʫ ʭʠʱʥʠʯʝʩʪʚʫ ʤʦʞʝʪ ʣʠʰʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ʵʪʘ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ, ʢʘʢ ʤʳ 
ʚʳʰʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ, ʧʨʝʜʝʣʳ. ʆʥʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʚʦʠʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ. 

"ɺʩʝ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʠʩʘʥʠʷ ʠʩʧʦʚʝʜʫʶʪ, ʷʢʦ ʥʝ ʧʦʚʝʣʝʚʘʶʪ ʯʘʜʘʤ 
ʦʪʮʦʤ ʧʨʦʪʠʚʠʪʩʷ ʠ ʨʘʙʝʤ ʛʦʩʧʦʜʦʤ": ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ, ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ 
ʀʦʘʥʥ, "ʢʨʦʤʝ ʚʝʨʳ". ʅʘ ʵʪʦʤ ʧʫʥʢʪʝ ɻʨʦʟʥʳʡ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʧʨʠʟʥʘʣ ʙʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʂʫʨʙʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʫʩʠʣʝʥʥʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʦʡ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʳ 
ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʂʫʨʙʩʢʠʡ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ. "ʇʨʦʪʠʚ ʚʝʨʳ" ʎʘʨʴ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʠ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ, "ʅʝ ʪʦʢʤʦ ʪʳ, ʥʦ ʚʩʝ ʪʚʦʠ 
ʩʦʛʣʘʩʥʠʢʠ ʠ ʙʝʩʦʚʩʢʠʝ ʩʣʫʞʠʪʝʣʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚ ʥʘʩ ʩʝʛʦ ʦʙʨʘʩʪʠ", 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ ʵʪʠ ʦʩʣʫʰʥʠʢʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ. 
ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ɻʨʦʟʥʳʡ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʫʚʝʨʝʥʠʷʤ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʦʥ 
ʢʘʟʥʠʣ ʣʶʜʝʡ, ʪʦ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʥʘʨʫʰʠʣ ʧʨʘʚ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʝʝ ʩʚʷʪʳʥʠ, 
ʷʚʣʷʷʩʴ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʝʨʥʳʤ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ. ʇʨʘʚ ʠʣʠ ʥʝ 
ʧʨʘʚ ʀʦʘʥʥ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ ʵʪʦ, ʥʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʝʛʦ 
ʩʣʦʚʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʚ ʯʝʤ ʦʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʛʨʘʥʠʮʳ ʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʥʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʛʦ ʜʣʷ ʮʘʨʷ. 

ʆʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ - ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ ʜʣʷ 
ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʚʧʦʣʥʝ ʨʝʘʣʴʥʘʷ, ʠʙʦ ɹʦʞʴʷ ʩʠʣʘ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʮʘʨʩʢʦʛʦ. ʅʘ ʟʝʤʣʝ ʞʝ, ʧʝʨʝʜ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʮʘʨʴ ʥʝ ʜʘʝʪ ʦʪʚʝʪʘ. 
"ɼʦʩʝʣʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʣʘʜʝʪʝʣʠ ʥʝ ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʝʤʳ ʙʳʣʠ ("ʥʝ 
ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʤʳ") ʥʠ ʦʪ ʢʦʛʦ, ʥʦ ʚʦʣʴʥʳ ʙʳʣʠ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ 
ʞʘʣʦʚʘʪʴ ʠ ʢʘʟʥʠʪʴ, ʘ ʥʝ ʩʫʜʠʣʠʩʴ ʩ ʥʠʤʠ ʥʠ ʧʝʨʝʜ ʢʝʤ". ʅʦ 
ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʩʫʜ ʚʩʝʤ ʜʦʩʪʫʧʝʥ. "ʉʫʜʠʪʴʩʷ ʞʝ ʧʨʠʚʦʜʠʰʠ ʍʨʠʩʪʘ 
ɹʦʛʘ ʤʝʞʜʫ ʤʥʦʡ ʠ ʪʦʙʦʡ, ʠ ʘʟ ʫʙʦ ʩʝʛʦ ʩʫʜʠʣʠʱʘ ʥʝ ʦʪʤʝʪʘʶʩʴ". 
ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʵʪʦʪ ʩʫʜ ʥʘʜ ʮʘʨʝʤ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʥʘʜ ʢʝʤ ʣʠʙʦ. 
"ɺʝʨʫʶ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʀʦʘʥʥ, ʷʢʦ ʦ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʩʦʛʨʝʰʝʥʠʷʭ, ʚʦʣʴʥʳʭ ʠ 
ʥʝʚʦʣʴʥʳʭ, ʩʫʜ ʧʨʠʷʪʘ ʤʠ ʷʢʦ ʨʘʙʫ, ʠ ʥʝ ʪʦʢʤʦ ʦ ʩʚʦʠʭ, ʥʦ ʠ ʦ 
ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʤʥʝ ʜʘʪʴ ʦʪʚʝʪ, ʘʱʝ ʤʦʠʤ ʥʝʩʤʦʪʨʝʥʠʝʤ ʩʦʛʨʝʰʘʶʪ". 



XII ɽʜʠʥʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʩ ʮʘʨʩʢʠʤ 

ʊʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʝʙʝ ʮʘʨʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʊʘʢʠʤʠ ʞʝ ʵʪʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʨʠʩʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʩʘʤʦʤ ʥʘʨʦʜʫ. 

ɺ ʩʚʦʝʡ ʚʝʢʦʚʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʥʦʡ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤ ʠʟʨʝʯʝʥʠʷʤʠ 
ʧʦʛʦʚʦʨʦʢ ʠ ʧʦʩʣʦʚʠʮ [ʅʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦ ɼʘʣʶ], ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦ-ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʦʣʶ ʩʢʝʧʪʠʮʠʟʤʘ ʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʚ ʟʝʤʥʳʭ ʜʝʣʘʭ. ɻʜʝ ʜʦʙʨʳ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʨʘʚʳ, ʪʘʤ 
ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʠ ʫʩʪʘʚʳ", ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʥʦ ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ: "ʆʪ ʟʘʧʘʜʘ ʜʦ 
ʚʦʩʪʦʢʘ ʥʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʙʝʟ ʧʦʨʦʢʘ". ʇʨʠ ʪʦʤ ʞʝ "ʚ ʜʫʨʘʢʝ ʠ ʮʘʨʴ 
ʥʝ ʚʦʣʝʥ", ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ "ʦʜʠʥ ʜʫʨʘʢ ʙʨʦʩʠʪ ʢʘʤʝʥʴ, ʘ ʜʝʩʷʪʴ 
ʫʤʥʳʭ ʥʝ ʚʳʪʘʱʘʪ". ʕʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʩʪʨʦʠʪʴʩʷ 
ʚʧʦʣʥʝ ʭʦʨʦʰʦ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʛʣʫʧʳʡ ʚʥʦʩʠʪ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʜʘ, 
ʪʦ ʫʤʥʳʡ, ʠʥʦʛʜʘ, ʙʦʣʴʰʝ. "ɻʣʫʧʳʡ ʧʦʛʨʝʰʘʝʪ ʦʜʠʥ, ʘ ʫʤʥʳʡ 
ʩʦʙʣʘʟʥʷʝʪ ʤʥʦʛʠʭ". ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ: 
"ʢʪʦ ɹʦʛʫ ʥʝ ʛʨʝʰʝʥ, - ʮʘʨʶ ʥʝ ʚʠʥʦʚʘʪ"! ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʞʠʟʥʠ ʩʣʦʞʥʳ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳ: "ʥʠ ʩʦʣʥʳʰʢʫ ʥʘ ʚʩʝʭ ʥʝ ʫʛʨʝʪʴ, 
ʥʠ ʮʘʨʶ ʥʘ ʚʩʝʭ ʥʝ ʫʛʦʜʠʪʴ", ʪʝʤ ʙʦʣʝ, ʯʪʦ "ʜʦ ɹʦʛʘ ʚʳʩʦʢʦ, ʜʦ 
ʮʘʨʷ ʜʘʣʝʢʦ"... 

ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʢʫʣʴʪʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɽʛʦ ʠʜʝʘʣʳ - ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ. 
ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʫʯʰʠʡ ʮʝʥʪʨ ʝʛʦ 
ʧʦʤʳʰʣʝʥʠʡ. ʆʥ ʠ ʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʤʝʯʪʘʝʪ ʠʤʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʦ "ʉʚʷʪʦʡ 
ʈʫʩʠ", ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʷʩʴ ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʠʤ ʫʯʝʥʠʝʤ 
ʎʝʨʢʚʠ. "ʂʦʤʫ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʤʘʪʴ, ʪʦʤʫ ɹʦʛ ʥʝ ʦʪʝʮ", ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ. 

ʊʘʢʦʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʤʠʨʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʛʦ (ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ) ʤʠʨʫ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʤʫ (ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ) ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʢ ʠʩʢʘʥʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ 
ɹʦʞʠʠʤ. ʆʥ ʠʱʝʪ ʠʭ ʚ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʠ ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʮʘʨʴ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʣʠʰʴ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʪʘʢ ʠ ʥʘʨʦʜ ʣʠʰʴ ʦʪ ɹʦʛʘ 
ʞʝʣʘʝʪ ʝʝ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʧʦʣʫʯʠʪʴ. ʊʘʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʥʘʨʦʜ ʢ ʠʩʢʘʥʠʶ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʛʦ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʪ. ʝ. ʠʤʝʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʘ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ. 

ʕʪʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ. ʅʦ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʥʘʨʦʜ ʢ 
ʫʥʠʞʝʥʠʶ ʠʭ, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʢ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʧʦʚʳʩʠʪʴ ʠʭ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʠʭ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʤʫ ʠʜʝʘʣʫ 
ʧʨʘʚʜʳ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 



ʧʦʜʯʠʥʷʣʠʩʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, 
ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʨʝʰʠʪʝʣʴ 
ʜʝʣ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ. 

ɺ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʞʠʟʥʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʨʤ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʚʝʨʠʪ. ʆʥ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʙʦʣʴʰʝʛʦ, ʯʝʤ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʜʘʪʴ ʟʘʢʦʥ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ, ʙʝʟ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʩ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʫʯʘʷ. ʕʪʦ ʚʝʯʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʳʨʘʟʠʣ 
ʠ ʇʫʰʢʠʥ, ʛʦʚʦʨʷ: "ʟʘʢʦʥ - ʜʝʨʝʚʦ", ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʛʦʜʠʪʴ ʧʨʘʚʜʝ, ʠ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʳʣ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ, ʚʳʰʝ ʟʘʢʦʥʘ". 
ʅʘʨʦʜ ʠʟʜʘʚʥʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʪʦʞʝ ʩʘʤʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʟʘʢʦʥʘ ʙʳʪʴ ʚʳʩʰʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʜʳ, ʠʩʢʦʤʦʡ ʠʤ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. "ɿʘʢʦʥ ʯʪʦ ʜʳʰʣʦ - ʢʫʜʘ ʧʦʚʦʨʦʪʠʰʴ, ʪʫʜʘ ʠ ʚʳʰʣʦ", 
"ɿʘʢʦʥ ʯʪʦ ʧʘʫʪʠʥʘ: ʰʤʝʣʴ ʧʨʦʩʢʦʯʠʪ, ʘ ʤʫʭʘ ʫʚʷʟʥʝʪ". 

ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ "ʚʩʫʝ ʟʘʢʦʥʳ ʧʠʩʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʠʭ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ", ʥʦ 
ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʢʦʥ ʠʥʦʛʜʘ ʙʝʟ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʩʪʝʩʥʷʝʪ: "ʅʝ ʚʩʷʢʠʡ 
ʢʥʫʪ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʛʥʫʪ", ʠ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ "ʥʫʞʜʘ ʩʚʦʡ ʟʘʢʦʥ 
ʧʠʰʝʪ". ɽʩʣʠ ʟʘʢʦʥ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʳʰʝ ʚʩʷʢʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʪʦ 
ʦʥ ʜʘʞʝ ʚʨʝʜʠʪ: "ʉʪʨʦʛʠʡ ʟʘʢʦʥ ʚʠʥʦʚʘʪʳʭ ʪʚʦʨʠʪ, ʠ ʨʘʟʫʤʥʳʡ 
ʪʦʛʜʘ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʜʫʨʠʪ". ɿʘʢʦʥ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʫʩʣʦʚʝʥ: "ʏʪʦ ʛʦʨʦʜ, 
ʪʦ ʥʦʨʦʚ, ʯʪʦ ʜʝʨʝʚʥʷ, ʪʦ ʦʙʳʯʘʡ", ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ "ʧʦʜ ʚʩʷʢʫʶ 
ʧʝʩʥʶ ʥʝ ʧʦʜʧʣʷʰʝʰʴʩʷ, ʧʦʜ ʚʩʷʢʦʝ ʥʨʘʚʳ ʥʝ ʧʦʜʣʘʜʠʰʴʩʷ". ʊʘʢʦʝ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʳʩʰʝʛʦ "ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ" ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʭ, ʘ ʦʥʠ ʪʦʞʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ. ʀʥʦʛʜʘ ʠ 
"ʟʘʢʦʥʳ ʩʚʷʪʳ, ʜʘ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʠ ʩʫʧʦʩʪʘʪʳ". ʉʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ "ʩʠʣʘ 
ʟʘʢʦʥ ʣʦʤʠʪ", ʠ "ʢʪʦ ʟʘʢʦʥ ʧʠʰʝʪ, ʪʦʪ ʝʛʦ ʠ ʣʦʤʘʝʪ". ʅʝʨʝʜʢʦ 
ʚʠʥʦʚʘʪʳʡ ʤʦʞʝʪ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ: "ʏʪʦ ʤʥʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʩʫʜʴʠ 
ʟʥʘʢʦʤʳ?" 

ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʘʚʜʫ ʚʳʩʰʝʡ ʥʦʨʤʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʢʘʪʴ ʝʝ ʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʠ 
ʚʥʠʟʫ, ʠ ʚʚʝʨʭʫ, ʠʙʦ ʟʘʢʦʥ ʭʦʨʦʰ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʦʥ 
ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ, ʘ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʣʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ. "ɻʜʝ ʜʦʙʨʳ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʨʘʚʳ, 
ʪʘʤ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʠ ʫʩʪʘʚʳ". "ʂʪʦ ʩʘʤ ʢ ʩʝʙʝ ʩʪʨʦʛ, ʪʦʛʦ ʭʨʘʥʠʪ ʠ 
ʮʘʨʴ, ʠ ɹʦʛ". "ʂʪʦ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ, ʪʦʪ ʥʝ ʫʤʝʪ ʠ 
ʧʨʠʢʘʟʘʪʴ". "ʂʪʦ ʩʦʙʦʡ ʥʝ ʫʧʨʘʚʠʪ, ʪʦʪ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʘ ʨʘʟʫʤ ʥʝ 
ʥʘʩʪʘʚʠʪ". ʅʦ ʵʪʘ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʢ ʩʘʤʠʤ ʩʝʙʝ ʭʦʪʷ ʠ ʜʘʝʪ 
ʦʩʥʦʚʫ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʝʝ. 
ɽʩʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʙʝʟʣʠʯʥʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʪʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʝʝ ʠ "ʤʥʦʛʦʤʷʪʝʞʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʭʦʪʝʥʠʝ". ʅʘʨʦʜ 
ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ; "ɻʦʨʝ ʪʦʤʫ ʜʦʤʫ, ʢʦʠʤ ʚʣʘʜʝʝʪ ʞʝʥʘ, ʛʦʨʝ ʮʘʨʩʪʚʫ, 
ʢʦʠʤ ʚʣʘʜʝʶʪ ʤʥʦʛʠʝ". 



ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʢʣʘʩʩ ʥʘʨʦʜ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʰʠʨʦʢʦ, ʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. "ʎʘʨʴ ʙʝʟ ʩʣʫʛ, 
ʢʘʢ ʙʝʟ ʨʫʢ" ʠ "ʎʘʨʴ ʙʣʘʛʠʤʠ ʚʦʝʚʦʜʳ ʩʤʠʨʷʝʪ ʤʠʨʘ ʥʝʚʟʛʦʜʳ". ʅʦ 
ʵʪʦʪ ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʢʣʘʩʩ ʥʘʨʦʜ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʤʘʣʦ ʠʜʝʘʣʠʟʠʨʫʝʪ, ʢʘʢ ʠ 
ʙʝʟʣʠʯʥʳʡ ʟʘʢʦʥ. ʅʘʨʦʜ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʅʝ ʜʝʨʞʠ ʜʚʦʨʘ ʙʣʠʟ ʢʥʷʞʝʚʘ 
ʜʚʦʨʘ" ʠ ʟʘʤʝʯʘʝʪ: 

"ʅʝʚʦʣʷ, ʥʝʚʦʣʷ ʙʦʷʨʩʢʠʡ ʜʚʦʨ: ʧʦʭʦʜʷ ʧʦʝʰʴ, ʩʪʦʷ ʚʳʩʧʠʰʴʩʷ". 
ʍʦʪʷ "ʩ ʙʦʷʨʘʤʠ ʟʥʘʪʴʩʷ - ʫʤʘ ʥʘʙʨʘʪʴʩʷ", ʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ "ʛʨʝʭʘ ʥʝ 
ʦʙʦʙʨʘʪʴʩʷ". "ɺ ʙʦʷʨʩʢʠʡ ʜʚʦʨ ʚʦʨʦʪʘ ʰʠʨʦʢʠ, ʜʘ ʚʦʥ ʫʟʢʠ: 
ʟʘʢʘʙʘʣʠʚʘʝʪ"! ʅʝ ʧʨʦʞʠʚʝʰʴ ʙʝʟ ʩʣʫʞʠʣʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ: "ʇʦʤʫʪʠʣ ɹʦʛ ʥʘʨʦʜ - ʧʦʢʦʨʤʠʣ ʚʦʝʚʦʜ", ʠ "ʃʶʜʠ ʩʩʦʨʷʪʩʷ, 
ʘ ʚʦʝʚʦʜʳ ʢʦʨʤʷʪʩʷ". ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ "ɼʴʷʢ ʫ ʤʝʩʪʘ, ʯʪʦ ʢʦʰʢʘ ʫ 
ʪʝʩʪʘ", ʠ ʥʘʨʦʜ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʝʨʝʜʢʦ "ɹʳʪʴ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʧʦʤʝʪʠʣ 
ʜʴʷʢ". ɺʦʦʙʱʝ, ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʟʘʜʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝʣʝʛʢʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ: "ɺ ʟʝʤʣʝ ʯʝʨʚʠ, ʚ ʚʦʜʝ ʯʝʨʪʠ, ʚ 
ʣʝʩʫ ʩʫʯʢʠ, ʚ ʩʫʜʝ ʢʨʶʯʢʠ: ʢʫʜʘ ʫʡʪʠ?". 

ʀ ʥʘʨʦʜ ʨʝʰʘʝʪ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʫʭʦʜʷ ʢ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚ ʚʠʜʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 

ɺ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʮʘʨʴ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʦʪʜʝʣʠʤ ʦʪ ɹʦʛʘ. ʕʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʝʩʪʴ ʦʙʦʛʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʥʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʩʫʜ ʮʘʨʝʚ, ʘ ʧʨʘʚʜʘ ɹʦʞʠʷ". 
"ʅʠʢʪʦ ʧʨʦʪʠʚ ɹʦʛʘ ʜʘ ʧʨʦʪʠʚ ʮʘʨʷ", ʥʦ ʵʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ "ʮʘʨʴ ʦʪ 
ɹʦʛʘ ʧʨʠʩʪʘʚ". "ɺʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ ɹʦʛʘ". ʕʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʘʷ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ: "ʚʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ɹʦʛʫ ʦʪʚʝʪ 
ʜʘʩʪ". "ʎʘʨʴ ʟʝʤʥʦʡ ʧʦʜ ʎʘʨʝʤ ʥʝʙʝʩʥʳʤ ʭʦʜʠʪ", ʠ ʥʘʨʦʜʥʘʷ 
ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʙʘʚʣʷʝʪ ʜʘʞʝ: "ʫ ʎʘʨʷ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʤʥʦʛʦ ʮʘʨʝʡ..." ʅʦ, ʩʪʘʚʷ ʮʘʨʷ ʚ ʪʘʢʫʶ ʧʦʣʥʫʶ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ 
ɹʦʛʘ, ʥʘʨʦʜ ʚ ʮʘʨʝ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ɹʦʞʴʶ ʚʦʣʶ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʟʝʤʥʳʭ ʜʝʣ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʝʤʫ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʩʶ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʕʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʢʘʢ 
ʙʳʚʘʝʪ ʧʨʠ ʠʜʝʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʠ ʮʝʟʘʨʠʟʤʘ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʢʘʟ ʦʪ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ɹʦʞʴʝʡ ʚʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʘʚʠʪ 
ʮʘʨʷ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʥʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʘ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʎʘʨʴ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʤ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ. "ʎʘʨʴ ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ, ʘ ɹʦʛ ʥʘ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʧʫʪʴ 
ʥʘʩʪʘʚʣʷʝʪ". "ʉʝʨʜʮʝ ʮʘʨʝʚʦ ʚ ʨʫʢʝ ɹʦʞʠʝʡ". ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
"ʎʘʨʩʢʠʡ ʛʥʝʚ ʠ ʤʠʣʦʩʪʴ ʚ ʨʫʢʘʭ ɹʦʞʠʠʭ". ʏʝʛʦ ɹʦʛ ʥʝ ʠʟʚʦʣʠʪ, 
ʪʦʛʦ ʠ ʮʘʨʴ ʥʝ ʠʟʚʦʣʠʪ". ʅʦ ʧʦʣʫʯʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʮʘʨʴ, ʩ 



ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʪʘʢ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʥʠʤ. ʀʙʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʧʝʨʝʜ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʚʣʘʩʪʴ ɹʦʞʠʶ, ʮʘʨʴ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʨʦʜ. 
"ʅʘʨʦʜ ʪʝʣʦ, ʘ ʮʘʨʴ ʛʦʣʦʚʘ", ʠ ʵʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʪʘʢ ʥʝʨʘʟʜʝʣʠʤʦ, 
ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʜʘʞʝ ʥʘʢʘʟʫʝʪʩʷ ʟʘ ʛʨʝʭʠ ʮʘʨʷ. "ɿʘ ʮʘʨʩʢʦʝ ʩʦʛʨʝʰʝʥʠʝ 
ɹʦʛ ʚʩʶ ʟʝʤʣʶ ʢʘʟʥʠʪ, ʟʘ ʫʛʦʜʥʦʩʪʴ ʤʠʣʫʝʪ", ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʚʟʘʠʤʥʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʮʘʨʴ ʩʪʦʠʪ ʜʘʞʝ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʤʝʩʪʝ. "ʅʘʨʦʜ 
ʩʦʛʨʝʰʠʪ - ʮʘʨʴ ʫʤʦʣʠʪ, ʘ ʮʘʨʴ ʩʦʛʨʝʰʠʪ, - ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʫʤʦʣʠʪʴ". 
ʀʜʝʷ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʘʷ. ʃʝʛʢʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʡ 
ʙʝʟʤʝʨʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʝʣʠʢʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ ʧʨʠ 
ʪʘʢʦʤ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤ, ʚʩʝʧʨʝʜʘʥʥʦʤ ʩʣʠʷʥʠʠ ʩ ʥʠʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʨʦʜ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʝʤʫ ʧʦʚʠʥʫʷʩʴ, ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʝʱʝ ʦʪʚʝʯʘʪʴ 
ʟʘ ʝʛʦ ʛʨʝʭʠ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ. 

ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʙʦʣʝʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʘʙʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʝʛʦʩʷ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. 
ʅʘʨʦʜ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʟʘ ʛʨʝʭʠ ʮʘʨʷ. ʕʪʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, 
ʧʝʨʝʥʦʩ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʤʦʣʠʪ "ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʣʷ ʊʚʦʷ" ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʠ ʥʘ ʩʝʢʫʥʜʫ ʥʝ 
ʦʪʨʝʰʘʝʪʩʷ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʮʘʨʝ ʥʘʨʦʜ 
ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʪʫ ʞʝ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʪʦ ʞʝ ʠʩʢʘʥʠʝ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʙʝʟ 
ʫʢʣʦʥʝʥʠʠ ʦʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʞʝʣʘʝʪ ʧʦʣʥʦʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʩ ʮʘʨʝʤ, ʦʪʚʝʯʘʶʱʠʤ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ. 

ɼʣʷ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʵʪʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʪʨʫʜʥʦ ʧʦʥʷʪʝʥ. ɼʣʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʦʥ ʩʚʝʪʠʪ ʠ ʛʨʝʝʪ, ʢʘʢ ʩʦʣʥʮʝ. ʇʦʜʯʠʥʠʚʰʠʩʴ ʚ ʮʘʨʝ 
ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʙʦʛʫ, ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʦʪ 
ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʚʦʛʠ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʝʪʩʷ. ɽʛʦ ʚʝʨʘ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ɹʦʞʠʝʡ ʚʦʣʠ ʚʳʰʝ 
ʚʩʷʢʠʭ ʩʦʤʥʝʥʠʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʩʜʝʣʘʚ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʝ ʜʣʷ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʩʝʙʷ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʦʥ ʚʧʦʣʥʝ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʠ ɹʦʛ ʝʛʦ ʥʝ 
ʦʩʪʘʚʠʪ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʜʘʩʪ ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. 

ɺʜʫʤʳʚʘʷʩʴ ʚ ʵʪʫ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ, ʤʳ ʧʦʡʤʝʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʨʦʜ ʦ ʩʚʦʝʤ 
ʮʘʨʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʚ ʪʘʢʠʭ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʭ, ʣʶʙʷʱʠʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ: 
"ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʙʘʪʶʰʢʘ, ʥʘʜʸʞʘ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʮʘʨʴ..." ɺ ʵʪʦʡ 
ʬʦʨʤʫʣʝ ʚʩʝ: ʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʫʧʦʚʘʥʠʝ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʩ ʮʘʨʝʤ ʜʣʷ 
ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʧʫʩʪʦʝ ʩʣʦʚʦ. ʆʥ ʚʝʨʠʪ, ʯʪʦ "ʥʘʨʦʜ ʜʫʤʘʝʪ, ʘ ʮʘʨʴ 
ʚʝʜʘʝʪ" ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʜʫʤʫ, ʠʙʦ "ʮʘʨʝʚʦ ʦʢʦ ʚʠʜʠʪ ʜʘʣʝʢʦ", "ʮʘʨʩʢʠʡ 
ʛʣʘʟ ʜʘʣʝʢʦ ʩʷʛʘʝʪ", ʠ "ʢʘʢ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʚʦʟʜʦʭʥʝʪ - ʜʦ ʮʘʨʷ 
ʜʦʡʜʝʪ". ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʮʘʨʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʣʦʛʠʯʥʘ. ʀ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝʩʝʪ ʥʝ ʩʪʨʘʭ, ʘ ʥʘʜʝʞʜʫ, ʥʘʨʦʜ 
ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ "ʙʣʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʨʫʢʝ ʮʘʨʝʚʦʡ", ʥʦ ʧʦʤʥʠʪ ʪʘʢ ʞʝ, ʯʪʦ 



"ʜʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦʛʦ ʮʘʨʷ ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʤʠʣʦʩʝʨʜ". ʉ ʪʘʢʠʤ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ "ʥʝʣʴʟʷ ʮʘʨʩʪʚʫ ʙʝʟ 
ʮʘʨʷ ʩʪʦʷʪʴ". "ɹʝʟ ɹʦʛʘ ʩʚʝʪ ʥʝ ʩʪʦʠʪ, ʙʝʟ ʮʘʨʷ ʟʝʤʣʷ ʥʝ 
ʧʨʘʚʠʪʩʷ". "ɹʝʟ ʮʘʨʷ ʟʝʤʣʷ ʚʜʦʚʘ". ʕʪʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ, 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʡ ʙʝʟ ʚʝʨʳ, ʥʦ ʧʨʠ ʚʝʨʝ - ʜʘʶʱʠʡ ʠ ʥʘʜʝʞʜʫ ʠ ʣʶʙʦʚʴ. 

ʅʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʮʘʨʷ. "ʅʝ ʄʦʩʢʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʫʢʘʟ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʄʦʩʢʚʝ". "ɺʦʣʷ ʮʘʨʩʢʘʷ - ʟʘʢʦʥ", "ʮʘʨʩʢʦʝ ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ ʙʝʩʩʫʜʥʦ". 
ʎʘʨʴ ʠ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʫʯʝʥʠʠ, ʥʝ ʜʘʨʦʤ ʥʦʩʠʪ 
ʤʝʯ. ʆʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʛʨʦʟʥʦʡ ʩʠʣʳ. "ʂʘʨʘʪʴ ʜʘ ʤʠʣʦʚʘʪʴ - ɹʦʛʫ 
ʜʘ ʮʘʨʶ". "ɻʜʝ ʮʘʨʴ, ʪʘʤ ʛʨʦʟʘ". "ɼʦ ʮʘʨʷ ʠʜʪʠ - ʛʦʣʦʚʫ ʥʝʩʪʠ". 
"ɻʥʝʚ ʮʘʨʷ - ʧʦʩʦʣ ʩʤʝʨʪʠ". "ɹʣʠʟʴ ʮʘʨʷ - ʙʣʠʟʴ ʩʤʝʨʪʠ". ʎʘʨʴ - 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʠʣʳ, ʥʦ ʦʥ ʞʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʣʘʚʳ: "ɹʣʠʟʴ ʮʘʨʷ - ʙʣʠʟʴ 
ʯʝʩʪʠ". ʆʥ ʞʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʝʛʦ ʜʦʙʨʦʛʦ: "ɻʜʝ ʮʘʨʴ, ʪʘʤ ʠ ʧʨʘʚʜʘ". 
"ɹʦʛʘʪ ɹʦʛ ʤʠʣʦʩʪʴʶ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʞʘʣʦʩʪʴʶ". "ɹʝʟ ʮʘʨʷ ʥʘʨʦʜ 
ʩʠʨʦʪʘ". ʆʥ ʩʚʝʪʠʪ, ʢʘʢ ʩʦʣʥʮʝ: "ʇʨʠ ʩʦʣʥʮʝ ʪʝʧʣʦ, ʧʨʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝ 
ʜʦʙʨʦ". ɽʩʣʠ ʠʥʦʛʜʘ ʠ "ʛʨʦʟʝʥ ʮʘʨʴ, ʜʘ ʤʠʣʦʩʪʠʚ ɹʦʛ". ʉ ʪʘʢʠʤʠ 
ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ, ʚ ʪʚʝʨʜʦʡ ʥʘʜʝʞʜʝ, ʯʪʦ "ʮʘʨʴ ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ, ʘ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʥʘ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ", ʥʘʨʦʜ ʩʪʝʥʦʡ ʦʢʨʫʞʘʝʪ ʩʚʦʝʛʦ 
"ʙʘʪʶʰʢʫ" ʠ "ʥʘʜʸʞʫ", ʠ "ʚʝʨʦʡ ʠ ʧʨʘʚʜʦʡ" ʩʣʫʞʘ ʝʤʫ. "ɿʘ ɹʦʛʦʤ 
ʤʦʣʠʪʚʘ, ʟʘ ʮʘʨʝʤ ʩʣʫʞʙʘ ʥʝ ʧʨʦʧʘʜʘʝʪ", ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ ʠ ʛʦʪʦʚ ʠʜʪʠ 
ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʜʝ ʢʫʜʘ ʫʛʦʜʥʦ, ʧʦʚʪʦʨʷʷ: "ɻʜʝ ʥʠ 
ʞʠʪʴ, ʦʜʥʦʤʫ ʮʘʨʶ ʩʣʫʞʠʪʴ" ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʭ ʫʪʝʰʘʷ ʩʝʙʷ 
ʤʳʩʣʴʶ: "ʅʘ ʚʩʝ ʩʚʷʪʘʷ ʚʦʣʷ ʮʘʨʩʢʘʷ". 

ʕʪʘ ʪʝʩʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʮʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʘʷ ʥʘʰʫ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠ ʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ - ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦ-ʢʘʟʘʯʴʝʡ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʥʦ ʈʦʩʩʠʝʡ 
ʟʝʤʩʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʨʦʩʣʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʠ 
ʩʪʘʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʦ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʩʝʚ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ. ʅʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʥʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʥʝ ʠʩʯʝʟʣʠ, ʥʦ ʚʦ ʚʩʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʨʝʰʘʶʱʠʝ ʤʦʤʝʥʪʳ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʦʣʦʩ ʤʦʛʫʯʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʧʦʙʝʞʜʘʣ ʚʩʝ ʰʘʪʘʥʠʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʦʢʪʨʠʥ ʠ ʚʦʟʚʳʰʘʣʩʷ ʜʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʡ 
ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘ ʧʘʤʷʪʴ ʦʙ ʦʨʝʦʣʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʢʨʫʞʠʣ 
"ʦʧʘʣʴʯʠʚʦʛʦ" ʙʦʨʮʘ ʟʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʦʧʫʩʢʘʚʰʝʛʦ ʩʪʦʣʴ ʯʘʩʪʦ 
ʩʚʦʶ ʪʷʞʢʫʶ ʨʫʢʫ ʠ ʥʘ ʤʘʩʩʳ, ʝʤʫ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʚʝʨʥʳʝ. ʅʘ ʙʦʨʴʙʫ 
ʀʦʘʥʥʘ IV ʩ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ ʥʘʨʦʜ ʩʤʦʪʨʝʣ, ʢʘʢ ʥʘ "ʚʳʚʝʜʝʥʠʝ 
ʠʟʤʝʥʳ", ʭʦʪʷ, ʩʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʧʨʷʤʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʀʦʘʥʥ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʠʤʝʣ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ. ʅʦ ʥʘʨʦʜ ʯʫʷʣ, ʯʪʦ ʫ ʝʛʦ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʙʳʣʘ ʠʟʤʝʥʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠʜʝʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʥʝ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʝʙʝ ʩʚʦʝʡ "ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ". 

ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʜʝʣʘʣʦ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʜʣʷ ʧʦʜʨʳʚʘ ʠʜʝʠ 



ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʩʫʤʝʣʘ ʥʠ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ, ʥʠ ʫʩʤʠʨʠʪʴ ʩʤʫʪʳ, 
ʘ ʧʦʪʦʤ ʙʳʣʘ ʦʤʨʘʯʝʥʘ ʧʦʟʦʨʥʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʡ ʙʨʦʜʷʛʠ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ ʠ 
ʠʥʦʟʝʤʥʦʡ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʢʠ. ʉ ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʦʩʪʴʶ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʩʥʦʚʘ ʧʦʜʥʷʣʘ ʛʦʣʦʚʫ: ʥʘʯʘʣʠ ʙʨʘʪʴ ʩ ʮʘʨʝʡ 
"ʟʘʧʠʩʠ". ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʢʘʟʘʯʴʝʡ 
ʚʦʣʴʥʠʮʳ ʧʦʜʨʳʚʘʣʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠʜʝʘʣʦʤ 
ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʦʭʨʘʥʷʝʤʦʛʦ ʢʘʟʘʯʴʠʤ "ʢʨʫʛʦʤ". ʅʦ 
ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʨʘʟʣʫʯʠʪʴ ʥʘʨʦʜ ʩ ʠʜʝʝʡ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʡ ʠʟ ʝʛʦ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ. ʆʥ ʚ ʫʥʠʞʝʥʠʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʠʜʝʣ ʩʚʦʡ ʛʨʝʭ ʠ 
ɹʦʞʴʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ. ʆʥ ʥʝ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʳʚʘʣʩʷ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʣʘʢʘʣ ʠ 
ʤʦʣʠʣʩʷ: 
     ʊʳ, ɹʦʞʝ, ɹʦʞʝ, ʉʧʘʩʝ ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ, 
     ʂ ʯʝʤʫ ʨʘʥʦ ʥʘʜ ʥʘʤʠ ʧʨʦʛʥʝʚʘʣʩʷ, 
     ʅʘʩʣʘʣ ʥʘʤ. ɹʦʞʝ, ʧʨʝʣʝʩʪʥʠʢʘ, 
     ɿʣʦʛʦ ʨʘʩʩʪʨʠʛʫ, ɻʨʠʰʢʫ ʆʪʨʝʧʴʝʚʘ 
     ʋʞʝʣʠ ʦʥ, ʨʘʩʩʪʨʠʛʘ, ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʩʝʣ?.. [86] 

ʈʘʩʩʪʨʠʛʘ ʧʦʛʠʙ, ʠ ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʦʩʢʚʝʨʥʝʥʥʦʡ ʠʤ ʩʚʷʪʳʥʠ, ʥʘʨʦʜ 
ʚʳʚʝʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʝ ʦ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʨʝʬʦʨʤʝ, ʘ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɻʣʘʚʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ 
ʥʝʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ ɺʘʩʠʣʠʷ ʐʫʡʩʢʦʛʦ ʙʳʣʠ ʫʩʪʫʧʢʠ ʙʦʷʨʩʪʚʫ. "ɿʘʧʠʩʴ 
ʐʫʡʩʢʦʛʦ ʠ ʮʝʣʦʚʘʥʠʝ ʢʨʝʩʪʘ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʝʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-
ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʡ, ʚʦʟʤʫʪʠʣʠ ʥʘʨʦʜ, ʚʦʟʨʘʞʘʚʰʠʡ ʝʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʟʘʧʠʩʠ 
ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʠ ʢʨʝʩʪʘ ʥʝ ʮʝʣʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʪʦʛʦ ʠʩʢʦʥʠ ʚʝʢʦʚ ʚ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝ ʚʘʞʠʚʘʣʦʩʴ". ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ 
"ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ" ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚʩʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʢʘʟʥʠʪʴ 
ʙʝʟ ʩʫʜʘ ʠ ʚ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʛʦʣʦʩʘ ʙʦʷʨʩʪʚʘ. ʊʦ ʠ 
ʜʨʫʛʦʝ ʢʘʞʜʳʡ ʮʘʨʴ ʠ ʙʝʟ ʟʘʧʠʩʠ ʩʦʙʣʶʜʘʣ, ʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ ʦʩʢʦʨʙʣʷʣʦʩʴ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʘ 
ʬʘʢʪʦʤ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ. 

ʊʫʰʠʥʩʢʦ-ɹʦʣʦʪʥʠʢʦʚʩʢʘʷ ʧʨʠʤʘʥʢʘ ʢʘʟʘʯʴʝʡ ʚʦʣʴʥʦʩʪʠ ʪʦʞʝ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ. ʊʫʰʠʥʮʳ ʠ ɹʦʣʦʪʥʠʢʦʚʮʳ ʙʳ ʦʩʦʟʥʘʥʳ, ʢʘʢ 
ʚʦʨʳ, ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʦʧʘʩʥʳʝ, ʢʘʢ ʚʨʘʛʠ ʠʥʦʟʝʤʥʳʝ, ʢʘʢ ʚʨʘʛʠ ʚʩʝʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ɺʩʝʦʙʱʠʡ ʙʫʥʪ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʦʣʝʚʠʯʘ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʝʥ. ʂʘʥʜʠʜʘʪʫʨʘ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʘ ʩʫʣʠʣʘ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ", ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʘʚʘ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʥʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʰʠʨʦʢʦ ʦʛʨʘʞʜʝʥʳ. ʆʥ ʧʨʠʥʷʣ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ 
ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʷʨʩʢʦʡ ɼʫʤʦʡ, ʥʦ 
ʪʘʢʞʝ ɿʝʤʩʢʠʤ ʩʦʙʦʨʦʤ. ʇʦʜ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʦʥ ʩʪʘʚʠʣ 
ʩʚʦʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʥʝ ʥʘʣʘʛʘʪʴ 
ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʜʘʪʝʡ. ʉ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʘ ʥʘ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʣʦ ʥʠ 
ʚ ʯʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʩʪʨʘʥʳ. ʅʦ ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʠʥʘʯʝ 
ʩʚʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ʀʤʝʥʥʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨʘ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʘ ʠ ʙʳʣʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ 
ʢʘʧʣʝʡ, ʧʝʨʝʧʦʣʥʠʚʰʝʡ ʯʘʰʫ. 



ʇʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʨʦʢʣʘʤʘʮʠʡ ʢʥʷʟʷ ʇʦʞʘʨʩʢʦʛʦ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʚʰʠʭ ʥʘʨʦʜ ʢ ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ. 

ʇʨʦʢʣʘʤʘʮʠʠ ʧʨʠʟʳʚʘʶʪ ʢ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʚʣʘʩʪʠ ʮʘʨʷ. "ɺʘʤ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʧʦʞʘʣʦʚʘʪʠ, ʧʦʤʥʷ ɹʦʛʘ ʠ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʚʝʨʫ, 
ʩʦʚʝʪʳʚʘʪʴ ʩʦ ʚʩʷʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʦʙʱʠʤ ʩʦʚʝʪʦʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʤ ʚ 
ʥʳʥʝʰʥʝʝ ʢʦʥʝʯʥʦʝ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ ʙʳʪʴ ʥʝ ʙʝʟʛʦʩʫʜʘʨʥʳʤʠ". 
ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ ʢʦʨʦʣʝʚʠʯ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʝʨʜʮʫ 
ʥʘʨʦʜʘ. "ʉʘʤʠ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚʝʜʘʝʪʝ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʧʨʦʢʣʘʤʘʮʠʷ, ʢʘʢ 
ʥʘʤ ʙʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʦʪʠʚ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʨʘʛʦʚ, ʧʦʣʴʩʢʠʭ, ʠ ʣʠʪʦʚʩʢʠʭ, 
ʠ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʨʦʚ ʩʪʦʷʪʴ? ʂʘʢ ʥʘʤ ʙʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʷ 
ʦ ʚʝʣʠʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʟʝʤʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ ʩ ʦʢʨʝʩʪʥʳʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷʤʠ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ? ʂʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʘʰʝʤʫ ʚʧʨʝʜʴ ʩʪʦʷʪʴ 
ʢʨʝʧʢʦ ʠ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ?" 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩʪʝʨʣʦ ʚʩʝ ʟʘʤʳʩʣʳ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʰʠ 
ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʜʘʞʝ ʩ ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʫʩʧʝʣʠ ʙʦʷʨʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʳʭʚʘʪʠʪʴ ʫ ʄʠʭʘʠʣʘ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʙʳʣʠ ʚʳʙʨʦʰʝʥʳ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ, ʚ ʧʝʨʠʦʜ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʛʦ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʟʝʤʩʢʠʭ ʩʦʙʦʨʦʚ (ʤʝʞʜʫ 1620-1625 
ʛʦʜʘʤʠ). ʅʘʨʦʜ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʧʝʨʝʞʠʪʦʝ ʙʝʜʩʪʚʠʝ, ʢʘʢ ʥʘ ɹʦʞʴʶ 
ʢʘʨʫ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʝʱʘʣ ʮʘʨʶ "ʧʦʠʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ" ʠ ʟʘʷʚʣʷʷ 
ʄʠʭʘʠʣʫ, ʯʪʦ "ʙʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʩʪʦʷʪʠ ʥʝ 
ʤʦʞʥʦ" - "ʦʙʨʘʣ" ʝʛʦ "ʥʘ ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʚʦʣʝ" [ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ]. 

ʕʪʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʟʝʤʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʞʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ. 
ʈʦʩʩʠʷ ʟʝʤʩʢʘʷ, ʪ. ʝ. ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʘʷ ʪʠʧʠʯʥʳʝ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʪʚʝʨʛʣʘ ʚ ʩʤʫʪʝ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ ʦʩʥʦʚʳ, 
ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ, ʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʣʘ ʝʛʦ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʚʠʜʝ, ʚ ʢʘʢʦʤ 
ʨʠʩʦʚʘʣʦʩʴ ʦʥʦ ʀʦʘʥʥʫ ɻʨʦʟʥʦʤʫ, ʠ ʚ ʪʦʡ ʟʝʤʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʚʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʩʪʨʦʠʣʘ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ. 

ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʦʛʦ ʩʤʫʪʦʡ, ʠ ʙʳʣʦ 
ʚʩʝʮʝʣʦ ʜʝʣʦʤ ʟʝʤʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ [ʉ. ʌ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʆʯʝʨʢʠ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʩʤʫʪʳ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ XVI-ʍʋII ʚʝʢʘ. ʉʧʙ. 1899]. 

ʆʙʨʠʩʦʚʘʥʥʦʝ ʚʳʰʝ ʠʜʝʡʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʥʘʨʦʜʘ 
ʩ ʮʘʨʝʤ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠʩʴ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʮʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 
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XIII ʇʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʨʦʩʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 

ʋʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʣʘʛʘʣʠʩʴ ʚ ʪʝʩʥʦʡ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ. ʇʦ ʩʘʤʦʤʫ ʪʠʧʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʧʦʜ ʩʚʦʝ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʩʝʭ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʥʠʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʘ ʚ ʜʦʚʝʨʠʠ, ʠ ʚʩʝʭ 
ʛʦʪʦʚʘ ʙʳʣʘ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʢʘʢ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʛʦʜʥʫʶ ʩʣʫʞʝʙʥʫʶ ʜʣʷ 
ʩʚʦʠʭ "ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳʭ ʜʝʣ" ʩʠʣʫ. ʕʪʦʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʦʣʦʩ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʩʜʝʣʘʣ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝ ʜʫʰʠʣʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʦʙʦʜʨʷʣʦ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʦ 
ʝʛʦ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʚʳʰʣʦ, ʯʪʦ ʦʙʱʠʡ ʪʠʧ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʘʩʩʫ ʯʘʩʪʥʳʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʦʪ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʟʥʘʥʠʡ, ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʩʷ ʚ ʥʝʯʪʦ ʦʯʝʥʴ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ, ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʩʪʘʚʰʝʝʩʷ ʥʝʨʘʟʚʠʚʰʠʤʩʷ, ʥʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʧʦ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʜʘʞʝ ʟʘʭʠʨʝʚʰʝʝ. 

ʆʙʱʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʮʘʨʩʪʚʝ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʚʠʜʝ. 

ʅʘʜʦ ʚʩʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚʳʩʠʣʩʷ "ʚʝʣʠʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ", ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ. 
ɽʛʦ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣʘ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘ. ɺʩʝ, ʯʝʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʣ ʥʘʨʦʜ, ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʩʝʤʝʡʥʳʝ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ, ʧʨʘʚʦʚʳʝ - ʚʩʝ ʧʦʜʣʝʞʘʣʦ ʚʝʜʝʥʠʶ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʝ ʙʳʣʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʙʳ ʥʝ 
ʢʘʩʘʶʱʠʤʩʷ ʮʘʨʷ, ʠ ʩʘʤ ʮʘʨʴ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʟʘ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʦʥ ʜʘʩʪ ʦʪʚʝʪ ɹʦʛʫ "ʘʱʝ ʤʦʠʤ ʥʝʩʤʦʪʨʝʥʠʝʤ 
ʩʦʛʨʝʰʘʶʪ". 

ʎʘʨʴ - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʚʩʝʭ ʪʝʢʫʱʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʜʝʣ, ʚ ʚʠʜʝ ʟʘʱʠʪʳ ʚʥʝʰʥʝʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ 
ʩʫʜʝʙʥʳʭ. ʎʘʨʴ ʝʩʪʴ ʥʘʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʚʩʝʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. 
ʕʪʦ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʝʯʝʪʩʷ ʠ ʦ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 
ʠ ʦʙ ʦʪʜʘʣʝʥʥʝʡʰʠʭ ʙʫʜʫʱʠʭ ʩʫʜʴʙʘʭ ʥʘʮʠʠ. 

ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ 
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ʨʝʰʘʣʘ ʩʧʦʨ ʤʝʞʜʫ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ ʠ ʠʥʦʩʣʘʚʠʝʤ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʙʳʣʘ ʫʥʠʞʝʥʘ 
ʪʘʪʘʨʩʢʠʤ ʠʛʦʤ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʙʳʣʘ ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʘ ʫʜʝʣʘʤʠ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʘ ʩʪʘʨʠʥʫ, ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʥʘʯʘʣʘ ʧʦʢʦʨʷʪʴ ʠ ʯʫʞʝʟʝʤʥʳʝ ʮʘʨʩʪʚʘ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʩʦʟʥʘʣʘ, ʯʪʦ ʄʦʩʢʚʘ - ʪʨʝʪʠʡ ʈʠʤ, ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʠ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʵʪʦ ʢʘʢ 
ʙʳ ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʘʷ ʜʫʰʘ ʥʘʮʠʠ, ʦʪʜʘʚʰʘʷ ʩʚʦʠ ʩʫʜʴʙʳ ɹʦʞʴʝʡ ʚʦʣʝ. 
ʎʘʨʴ ʟʘʚʝʜʫʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʠ ʠʤʝʷ ʚ ʚʠʜʫ 
ʙʫʜʫʱʝʝ. 

ʆʪʩʶʜʘ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʧʦʣʥʝʡʰʘʷ ʩʚʷʟʴ ʮʘʨʷ 
ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʢʘʢ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʦʙʱʝʛʦ ʠʭ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʚʦʣʝ 
ɹʦʞʴʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʛʦ ʪʝʣʘ ʥʘʮʠʠ, ʝʝ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʦʣʧʘ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. 

ɺ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʵʪʘ ʩʚʷʟʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʳʣʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ 
ʩʘʤʠʤ ʝʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʠʟ 1) ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʜʝʠ, ʠ 2) ʨʦʜʦʚʦʛʦ, ʘ 
ʟʘʪʝʤ 3) ʚʦʪʯʠʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʭʦʜʠʣʘ ʚ ʩʚʷʟʴ ʠ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʠ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ 
ʩʪʨʦʝʤ. 

ɺʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʙʳʣʦ ʤʘʣʦ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɽʝ ʥʝʛʜʝ ʙʳʣʦ ʚʟʷʪʴ. 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʩʢʦʨʝʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʝʡ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʜʦʢʪʨʠʥʦʡ, ʘ ʠʜʝʷ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʣʠʰʴ ʜʝʣʘʣʘ ʩʪʨʦʡ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʥʘʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʥʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʣʘ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ. ʅʦ 
ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʦʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʣʦʞʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʚʘʣʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʜʝʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʦʯʝʥʴ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʭ. 

ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʫʧʨʘʟʜʥʷʷ ʝʱʝ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ ʢʘʢ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ, ʪʘʢ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʳʭ, ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʧʦʩʨʝʜʥʠʮʝʡ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ. ʆʥʘ, ʚʦ ʠʤʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʥʘʯʘʣ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʤʝʞʜʫ ʚʩʝʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʩʠʣʘʤʠ, ʪ. ʝ. ʫʤʝʨʷʷ 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʳʝ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷ ʢʘʞʜʦʡ, ʢʘʞʜʦʡ ʜʘʚʘʣʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ. 

ʎʘʨʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʳ ʷʚʠʣʠʩʴ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʘʚ ʥʘʨʦʜʥʳʭ. "ɻʨʦʟʥʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ, ʀʦʘʥʥ III ʠ ʀʦʘʥʥ IV, ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʝʣʷʝʚ, ʙʳʣʠ 
ʩʘʤʳʤʠ ʫʩʝʨʜʥʳʤʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʷʤʠ ʠʩʢʦʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʧʨʘʚ, ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʮʘʨʴ ʀʚʘʥ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 



ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʙʳʣʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳ ʠ ʠʤʝʣʠ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʧʨʘʚʘ ʩ ʧʨʦʯʠʤʠ ʢʣʘʩʩʘʤʠ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ" [ɹʝʣʷʝʚ. 
"ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʘ ʈʫʩʠ"]. ɽʩʣʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘ 
ʥʘʨʫʰʠʣʘ ʮʘʨʩʢʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʠ ʧʨʠ ʥʝʤ ʥʝ 
ʙʦʷʣʠʩʴ, ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʣʠ ʠʭ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʠʭ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʥʘʰʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠʟ ʥʠʯʝʛʦ, ʘ ʩʘʤʘ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʫʞʝ ʠʟ ʛʦʪʦʚʳʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʪʦ ʵʪʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʦʥʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʠ ʜʣʷ ʟʘʜʘʯ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ. 

ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʭ, ʠʙʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʩ ʫʩʝʯʝʥʠʝʤ ʠʭ ʧʦʧʦʣʟʥʦʚʝʥʠʡ ʥʘ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ - ʦʪ 
ʥʠʭ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʠʟ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʚʩʝʭ ʚʠʜʦʚ, ʢʥʷʞʝʩʢʠʭ 
ʚʣʘʜʝʪʝʣʴʥʳʭ ʨʦʜʦʚ, ʙʦʷʨʩʪʚʘ ʠ ʥʠʟʰʝʡ ʜʨʫʞʠʥʳ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʦʩʴ 
ʩʣʫʞʠʣʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ 
ʤʝʩʪʘ, ʢʘʢ ʚ ʚʝʨʭʥʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʙʦʷʨʩʢʦʡ ʜʫʤʝ 
ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʭ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʥʠʟʰʝʤ. ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʚʝʯʘ - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʠ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʝ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʚ ʨʘʟʨʷʜ ʩʠʣ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɸ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ ʩʪʨʘʥʳ ʷʚʣʷʣʠʩʴ 
ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʚʠʜʝ ʟʝʤʩʢʠʭ ʩʦʙʦʨʦʚ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʰʠʨʦʢʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. 

XIV ʆʙʱʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ɹʦʷʨʩʢʘʷ ʜʫʤʘ. 
ɿʝʤʩʢʠʝ ʩʦʙʦʨʳ 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʚʠʜʝ. 

ɺʳʩʰʝʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʝʩʷ ʧʨʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ɹʦʷʨʩʢʘʷ ɼʫʤʘ, ʯʣʝʥʘʤʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʠ 1) ʙʦʷʨʝ, 2) 
ʦʢʦʣʴʥʠʯʴʠ, 3) ʜʫʤʥʳʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʠ 4) ʜʫʤʥʳʝ ʜʴʷʢʠ. 

ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʠʤʝʣ ʚ ʵʪʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʝ 
ʤʝʩʪʦ. ʋ ʀʦʘʥʥʘ III ʜʫʤʘ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ 13 ʙʦʷʨ, 6 ʦʢʦʣʴʥʠʯʠʭ, 1 
ʜʚʦʨʝʮʢʦʛʦ ʠ 1 ʢʘʟʥʘʯʝʷ. ʋ ʀʦʘʥʥʘ IV - 10 ʙʦʷʨ, 1 ʦʢʦʣʴʥʠʯʠʡ, 1 
ʢʨʘʚʯʠʡ, 1 ʢʘʟʥʘʯʝʡ, 8 ʜʫʤʥʳʭ ʜʚʦʨʷʥ [ʀʣʦʚʘʡʩʢʠʡ, ʪ. III, ʩʪʨ. 
445]. ɹʳʣʠ ʢʦʥʝʯʥʦ ʠ ʜʴʷʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ, 



ʠ ʜʦʚʝʨʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʠʥʦʛʜʘ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʦ ʜʦ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
(ʑʝʣʢʘʣʦʚ ʠ ʧʨ.). ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠʤʝʣʘ ʦʩʦʙʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʜʣʷ 
ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ʜʫʤʫ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʟʥʘʪʥʳʝ ʨʦʜʳ (ʙʳʚʰʠʝ ʚʣʘʜʝʪʝʣʴʥʳʝ 
ʠ ʩʪʘʨʳʝ ʙʦʷʨʩʢʠʝ) ʠʤʝʣʠ ʧʨʘʚʦ, ʦʙʦʡʜʷ ʥʠʟʰʠʝ ʯʠʥʳ, ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ 
ʧʨʷʤʦ ʚ ʙʦʷʨʝ. ʄʝʥʝʝ ʟʥʘʪʥʳʝ ʢʥʷʞʝʩʢʠʝ ʠ ʙʦʷʨʩʢʠʝ ʨʦʜʳ 
ʥʘʟʥʘʯʘʣʠʩʴ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʦʢʦʣʴʥʠʯʴʠ. ɼʣʷ ʥʠʟʰʝʛʦ ʩʣʫʞʠʣʦʛʦ ʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʦʪʢʨʳʚʘʣʩʷ ʭʦʜ ʚ ʜʫʤʥʳʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʠ 
ʜʫʤʥʳʝ ʜʴʷʢʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʙʦʷʨ, ʢʘʢ ʜʫʤʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʟʘʚʝʜʫʶʱʠʭ 
ʧʨʠʢʘʟʘʤʠ. ʀʤʝʷ ʥʫʞʜʫ ʚ ʩʦʚʝʱʘʥʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʟʳʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʠʣʠ 
ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʙʣʠʞʥʠʭ ʙʦʷʨ ʠ ʦʢʦʣʴʥʠʯʴʠʭ, ʠʣʠ ʚʳʭʦʜʠʣ ʚ ʦʙʱʝʝ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʜʫʤʳ. ʇʨʠʛʦʚʦʨ ʧʦ ʜʝʣʫ ʧʠʩʘʣʩʷ ʜʴʷʢʦʤ ʧʦ ʬʦʨʤʫʣʝ: 
"ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʢʘʟʘʣ ʠ ʙʦʷʨʝ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣʠ". ʉʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʦʨʫʯʘʣ ʜʫʤʝ ʨʝʰʠʪʴ ʜʝʣʦ ʙʝʟ ʥʝʛʦ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʜʫʤʩʢʠʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨ 
ʥʦʩʠʣʠ ʢ ʥʝʤʫ ʜʣʷ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ. 

ɹʦʷʨʩʢʘʷ ʜʫʤʘ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ, ʥʦ ʚʧʨʦʯʝʤ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʫʩʠʣʠʚʘʣʘʩʴ ʥʦʚʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ ɿʝʤʩʢʠʡ ʉʦʙʦʨ. 
ʉʦʙʦʨʳ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʚ ʬʦʨʤʝ ʫʩʠʣʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʜʫʤʳ ʫʞʝ ʚ ʧʝʨʚʳʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʈʫʩʠ, ʥʦ ʦʩʦʙʝʥʥʫʶ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʤʥʝʥʠʷ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ ʠʤ ʧʨʠʜʘʣ ʀʦʘʥʥ 
ɻʨʦʟʥʳʡ. 

ʅʘ ʩʦʙʦʨʝ 1550 ʛʦʜʘ ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ, ʚʩʪʫʧʘʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʧʨʘʚʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʪʦʣʴ ʩʤʫʪʥʦʛʦ ʚ ʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʝ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ 
ʢʘʷʣʩʷ ʚ ʧʨʦʤʘʭʘʭ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠ ʦʙʝʱʘʣ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʚʠʪʴ, 
ʢʘʢ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʫ. ʉʦʙʦʨ 1566 ʛʦʜʘ ʩʦʟʚʘʥ ʙʳʣ ʀʦʘʥʥʦʤ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʚʦʡʥʳ ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ. ɺ ʥʝʤ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʙʦʷʨʝ, 
ʜʴʷʢʠ, ʜʚʦʨʷʥʝ, ʜʝʪʠ ʙʦʷʨʩʢʠʝ, ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʧʦʤʝʱʠʢʠ, ʛʦʩʪʠ, ʢʫʧʮʳ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʠ ʩʤʦʣʝʥʩʢʠʝ. ɿʜʝʩʴ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚʩʝ "ʯʠʥʳ" ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʚʦʡʥʝ ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʩʦʙʦʨʳ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʩʚʦʝʤ ʚʢʣʶʯʘʣʠ ʚʩʶ ʙʦʷʨʩʢʫʶ ʜʫʤʫ, 
ʚʳʩʰʝʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʨʘʟʥʳʭ "ʩʦʚʝʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ". ʊʫʪ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʤʝʩʪʥʳʝ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ - ʦʪ ʜʚʦʨʷʥ, ʢʫʧʮʦʚ, ʠʟ ʩʣʦʙʦʜ, 
ʛʦʨʦʜʦʚ, ʧʦʩʘʜʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʙʳʚʘʣʠ "ʫʝʟʜʥʳʝ ʣʶʜʠ", ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʦʣʴʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ. ʅʝ ʙʳʚʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʭʦʣʦʧʝʡ ʠ ʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ɺ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʙʦʨʝ 1611 ʛʦʜʘ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ 
ʢʘʟʘʢʠ. 

ɼʣʷ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʩʦʙʦʨʝ ʜʝʧʫʪʘʪʳ ʧʨʠʟʳʚʘʣʠʩʴ ʯʘʩʪʴʶ ʧʦ ʩʠʣʝ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ, ʠʤʠ ʟʘʥʠʤʘʝʤʳʭ, ʯʘʩʪʴʶ ʧʦ ʚʳʙʦʨʫ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʯʠʩʣʘ ʠʭ, ʦʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ. ɿʘʜʘʯʘ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 



ʩʣʳʰʘʪʴ ʛʦʣʦʩ ʠ ʨʝʰʝʥʠʝ "ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ", ʠ ʚʘʞʥʳʤ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʥʝ 
ʯʠʩʣʦ ʣʠʮ, ʘ ʩʪʝʧʝʥʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤʠ ʤʥʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. ɺʧʨʦʯʝʤ 
ʯʠʩʣʦ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʙʳʚʘʣʦ ʠʥʦʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ. 

ʊʘʢ ʥʘ ʩʦʙʦʨ 1598 ʛʦʜʘ, ʠʟʙʨʘʚʰʝʤ ʚ ʮʘʨʠ ɹʦʨʠʩʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘ, ʚʩʝʛʦ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʦ 476 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ: 

ɼʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ 99

ɹʦʷʨʝ, ʜʚʦʨʷʥʝ, ʜʴʷʢʠ 277

ɺʳʙʦʨʥʳʝ ʦʪ ʛʦʨʦʜʦʚ 33

ʉʪʨʝʣʝʮʢʠʝ ʛʦʣʦʚʳ 7

ɻʦʩʪʠ 22

ʉʪʘʨʦʩʪʳ ʛʦʩʪʠʥʥʳʭ ʩʦʪʝʥ 5

ʉʦʪʥʠʢʠ ʯʝʨʥʳʭ ʩʦʪʝʥ 16

ʅʘ ʉʦʙʦʨʝ 1613 ʛʦʜʘ ʧʨʠ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʈʦʤʘʥʦʚʘ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʦ, 
ʧʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʉ. ʇʣʘʪʦʥʦʚʘ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ 700 ʯʝʣʦʚʝʢ. ʀʟ ʥʠʭ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʣʠʰʴ 277 ʧʦʜʧʠʩʝʡ. ʕʪʦʪ ʉʦʙʦʨ ʙʳʣ ʦʙʩʪʘʚʣʝʥ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʤʠ ʩʪʘʨʘʥʠʷʤʠ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʛʦʣʦʩ "ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ". ʆʥ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ ʙʦʣʝʝ ʤʝʩʷʮʘ. ɺʳʙʦʨʥʳʝ ʭʦʪʷ ʠ ʠʤʝʣʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʥʦ 
ʩʚʦʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʨʘʩʩʳʣʘʣʠ ʥʘ ʦʧʨʦʩ ʛʦʨʦʜʦʚ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʉʦʙʦʨ ʙʳʣ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ [ʉ. ʌ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ. "ʆʯʝʨʢʠ 
ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʤʫʪʳ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ". ʉʇʙ 1899 ʛ., ʩʪʨ. 561 ʠ 
ʩʣ. ʉʤ. ʪʘʢʞʝ ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ "ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ", ʪ. 8, ʩʪʨ. 1039 
(ʠʟʜʘʥʠʝ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ)]. 

ʂʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʉʦʙʦʨʦʚ ʙʳʣʘ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘ ʠ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘ. ʆʥʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʠ ʦ ʤʘʣʳʭ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʜʝʣʘʭ, ʠ ʦ 
ʩʘʤʳʭ ʚʝʣʠʢʠʭ. ʉʦʙʦʨ 1566 ʛʦʜʘ ʠʤʝʣ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʚʦʡʥʫ ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ. 
ʉʦʙʦʨ 1584 ʛʦʜʘ ʩʦʟʚʘʥ ɼʫʤʦʡ ʜʣʷ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʌʝʦʜʦʨ 
ʀʦʘʥʥʦʚʠʯ ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʢʦʨʦʥʦʚʘʣʩʷ. ʉʦʙʦʨʳ 1593 ʠ 1613 ʛʛ. ʠʟʙʠʨʘʣʠ 
ʮʘʨʝʡ. ʉʦʙʦʨ 1621 ʛʦʜʘ (ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʩʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʢʘʟʘʢʠ), ʪʦʞʝ ʠʤʝʣ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʚʦʡʥʫ ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ. 1632 
ʛʦʜʘ ʩʦʙʦʨ ʠʤʝʣ ʮʝʣʴʶ ʠʟʳʩʢʘʪʴ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʘ ʚʦʡʥʫ ʩ 
ʇʦʣʴʰʝʡ. ʉʦʙʦʨ 1634 ʛ. - ʪʦʞʝ ʩʙʦʨ ʜʝʥʝʛ ʥʘ ʚʦʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ. ʉʦʙʦʨ 
1642 ʛ. ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʨʝʰʠʣ, ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ɸʟʦʚʘ, ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʦʛʦ ʢʘʟʘʢʘʤʠ. ʕʪʦʪ ʉʦʙʦʨ ʠʥʪʝʨʝʩʝʥ ʚ ʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, 
ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʠ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʥʘ ʚʦʡʥʫ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʫʶ ʧʨʠ 
ʧʨʠʥʷʪʠʠ ɸʟʦʚʘ, ʥʦ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʣ ʦʙ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ. ɺʦʦʙʱʝ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʩ 1613 ʛʦʜʘ ʧʦ 1642 ʛʦʜ (ʄʠʭʘʠʣ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ 1645 ʛʦʜʫ) 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʧʷʪʴ ʉʦʙʦʨʦʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʯʪʠ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʚ ʧʷʪʠʣʝʪʠʝ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʠʥʦʛʜʘ ʩʦʙʦʨʳ ʙʳʚʘʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳ. 



ɺ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʚʩʝ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʜʝʣʘ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʩ ʩʦʙʦʨʥʳʤʠ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷʤʠ. ɺ 1649 ʛʦʜʫ ʩʦʙʦʨ 
ʩʦʟʳʚʘʣʩʷ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʫʣʦʞʝʥʠʷ. ɺ 1650 ʛʦʜʫ 
ʚ ʇʩʢʦʚʝ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʫʧʦʨʥʳʡ ʤʷʪʝʞ, ʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤʠ, ʮʘʨʴ ʫʢʘʟʘʣ "ʙʳʪʴ ʩʦʙʦʨʫ ʥʘ ʧʩʢʦʚʩʢʦʤ ʚʦʨʦʚʩʢʦʤ 
ʟʘʚʦʜʝ".... ʅʘ ʩʦʙʦʨʝ ʫʢʘʟʘʥʦ ʙʳʪʴ ʙʦʷʨʘʤ, ʦʢʦʣʴʥʠʯʴʠʤ, 
ʛʦʨʦʜʩʢʠʤ ʜʚʦʨʷʥʘʤ, ʜʝʪʷʤ ʙʦʷʨʩʢʠʤ, ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʛʦʩʪʷʤ, ʪʦʨʛʦʚʳʤ 
ʣʶʜʷʤ ʛʦʩʪʠʥʥʥʳʭ, ʩʫʢʦʥʥʳʭ ʠ ʯʝʨʥʳʭ ʩʦʪʝʥ, ʩʪʘʨʦʩʪʘʤ ʧʦ ʧʷʪʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʠʟ ʯʝʨʥʳʭ ʩʦʪʝʥ ʧʦ ʩʦʪʩʢʦʤʫ. ɺʳʙʦʨʥʳʤ ʧʦʜʨʦʙʥʦ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʠ ʚʩʝ ʜʝʣʦ ʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥ ʙʳʣ ʚʦʧʨʦʩ: "ɽʩʣʠ ʇʩʢʦʚʠʯʠ 
ʈʘʬʘʠʣʘ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʠ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʧʦʩʣʫʰʘʶʪ, ʪʦ ʩ ʥʠʤʠ ʯʪʦ 
ʜʝʣʘʪʴ?" ʆʪʚʝʪʘ ʩʦʙʦʨʘ ʥʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ, ʥʦ ʤʝʨʳ ʫʩʤʠʨʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʨʠʥʷʪʳ ʢʨʦʪʢʠʝ, ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚʳʜʘʯʠ 
ʟʘʯʠʥʱʠʢʦʚ, ʘ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʙʳ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʫʩʧʦʢʦʠʣ, ʙʫʥʪ 
["ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʪ. X, ʩʪʨ. 1547]. ʉʦʙʦʨ 1653 ʛ. ʠʤʝʣ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʚ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ ʄʘʣʦʨʦʩʩʠʠ. ʇʨʠ 
ʌʝʦʜʦʨʝ ɸʣʝʢʩʝʚʠʯʝ ʚ 1681 ʛʦʜʫ ʩʦʙʦʨ ʨʘʩʩʫʞʜʘʣ ʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ 
ʜʝʣʝ, ʚ 1682 - ʦʙ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʠ ʤʝʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʉʦʙʦʨʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʝʱʝ ʚ ʶʥʦʩʪʠ ʇʝʪʨʘ I. ɺ 1682 ʛʦʜʫ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʀʦʘʥʥʘ, ʘ 
ʚ 1689 ʛʦʜʫ ʇʝʪʨ ʩʦʙʨʘʣ ʩʦʙʦʨ ʜʣʷ ʩʫʜʘ ʥʘʜ ʉʦʬʴʝʡ. 

ʀʪʘʢ, ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʩʦʙʦʨʦʚ, ʙʳʣʘ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʘʷ. 
ʅʦ ʠʭ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠʤʝʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʣʫʯʘʝʚ ʤʝʞʜʫʮʘʨʩʪʚʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʙʦʨʳ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ɼʨʫʛʠʤ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ 
ʙʳʣʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʮʘʨʝʡ ʠ ʎʝʨʢʚʠ. 

XV ʆʙʱʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 

ʊʝʩʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ 
ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʩʠʣʠʚʘʣʠ ʝʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʥʦʛʜʘ ʞʘʣʫʶʪʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʚ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢʠʝ ʞʘʣʦʙʳ ʩʪʨʘʥʥʳ. 
ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʞʠʚʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ, ʥʝ ʚʩʪʫʧʘʣʠ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ 
ʚʟʘʠʤʦʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʎʝʨʢʚʠ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ 
ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʦʙʷʟʘʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ, ʧʨʠ ʩʘʤʦʤ 



ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʩʦʶʟʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʥʘ 
ʧʨʘʚʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʕʪʦ - ʢʘʢ ʚʩʷʢʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ 
ʥʦʨʤʳ - ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ 
ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʪʘʢʦʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ 
ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʩʧʝʚʘʝʪ, ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʝʛʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʩ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷʤʠ ʚ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʦʪ ʥʦʨʤʳ. ɺ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʙʳʣʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ ʪʘʢʘʷ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʥʘ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ. ɼʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʢʘʩʪʦʡ, ʢʘʢ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ. ʅʠʟʰʝʝ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʠʟʙʠʨʘʣʦʩʴ ʤʠʨʷʥʘʤʠ 
ʠ ʧʦʧʦʣʥʷʣʦʩʴ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʣʶʜʴʤʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʄʦʥʘʰʝʩʪʚʦ ʧʦʜʙʠʨʘʣʦʩʴ ʠʟʦ ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʠ ʚ ʯʠʩʣʝ ʝʛʦ 
ʯʣʝʥʦʚ ʚʠʜʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʣʶʜʠ ʠʟ ʩʣʦʝʚ ʢʥʷʞʝʩʢʠʭ ʠ 
ʙʦʷʨʩʢʠʭ. ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠʝʨʘʨʭʠʷ, ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʠʤʝʚʰʘʷ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ 
ʠʥʦʟʝʤʥʳʡ (ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ) ʩʦʩʪʘʚ, ʩʢʦʨʦ ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʚʧʦʣʥʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ. ʆʥʘ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʙʣʝʱʝʪ ʠʤʝʥʘʤʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ 
ʣʶʜʴʤʠ ʠʟ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʩʦʩʪʘʚʫ ʩʚʦʝʤʫ, 
ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʦ ʠ ʠʝʨʘʨʭʠʷ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʯʘʩʪʴ ʥʘʮʠʠ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʜʫʭʦʤ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ. 
ʋʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ - ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ, 
ʠʤʝʣʠ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʫ ʥʠʭ 
ʚ ʩʠʣʴʥʦʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʴ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚ ʝʜʚʘ 
ʣʠ ʫʩʪʫʧʘʣʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʡ. ʅʦ ʵʪʘ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʘʞʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʦʙʦʨʥʦ, 

ʉʦʙʦʨʳ ʤʘʣʳʝ ʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʯʘʩʪʦ, ʧʦ ʚʩʝʤ ʟʘʧʨʦʩʘʤ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʋʞʝ ʚ 1274 ʛ. ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʩʦʙʦʨ 
"ʧʦ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ" (ʧʨʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʝ ʂʠʨʠʣʣʝ). ʆʪ XIII 
ʚʝʢʘ ʠʤʝʝʪʩʷ ʫʩʪʘʚ ʦ ʩʧʦʩʦʙʝ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ 
ʫʩʪʘʚʫ, ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʟʚʘʪʴ ʚʩʝʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, 
ʘ ʦʪ ʥʝʷʚʠʚʰʠʭʩʷ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʟʘʧʠʩʠ ʥʘ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʩ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʩʦʙʦʨʘ. 
ɿʘʩʠʤ ʩʦʙʦʨ ʠʟʙʠʨʘʝʪ ʪʨʝʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʢʦʠʭ ʫʞʝ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʷʝʪ ʦʜʥʦʛʦ, ʢʦʛʦ ʩʦʯʪʝʪ ʣʫʯʰʠʤ [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, 
"ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ", ʢʥʠʛʘ I, ʩʪʨ. 258]. 

ʉʦʙʦʨʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʜʝʣʘ. ʊʘʢ ʧʨʠ ɺʘʩʠʣʠʠ ʙʳʣ 
ʩʦʙʦʨ ʜʣʷ ʠʟʛʥʘʥʠʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʀʩʠʜʦʨʘ, ʧʨʠʥʷʚʰʝʛʦ 
ʌʣʦʨʝʥʪʠʡʩʢʫʶ ʫʥʠʶ. ʉʦʙʦʨʦʤ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ 
ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚ. ɺ 1401 ʛʦʜʫ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʂʠʧʨʠʘʥ 
ʩʦʙʨʘʣ ʩʦʙʦʨ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʜʣʷ ʦʪʨʝʰʝʥʠʷ ʜʚʫʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ. ɺ 1498 ʠ 
1504 ʛʛ. ʩʦʟʳʚʘʣʠʩʴ ʩʦʙʦʨʳ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʙʦʨʴʙʳ ʩ "ʞʠʜʦʚʩʢʦʡ 
ʝʨʝʩʴʶ" [87]. 



ɺ 1561 ʛʦʜʫ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʉʪʦʛʣʘʚʳʡ ʩʦʙʦʨ. ɺ 1554ʛ. 
ʩʦʙʦʨ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʝʨʝʩʠ ɹʘʰʢʠʥʘ [88]. ɺʦʦʙʱʝ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʝʨʝʩʝʡ ʦʥʠ 
ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʥʝʨʝʜʢʦ (ʢʘʢ ʚ 1582 ʠ 1698 ʛʛ.), ʥʦ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʠ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʚʩʷʢʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʚ 1580 ʠ 1573 ʛʛ., 
ʘ ʟʘʩʠʤ ʩʦʙʦʨ ʦʙ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʢʥʠʛ, ʚ 1621 ʛ. ʦ ʢʨʝʱʝʥʠʠ 
ʣʘʪʠʥʷʥ, ʚ 1656 ʛ. ʦ ʢʨʝʩʪʥʦʤ ʟʥʘʤʝʥʠʠ, ʚ 1660 ʠ 1666 ʛʛ. ʧʦ 
ʜʝʣʫ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ. ʉʦʙʦʨʳ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʢʦʥʮʘ XVII 
ʚʝʢʘ (1684-1698 ʛ.) ʠ ʙʳʣ ʜʘʞʝ ʦʜʠʥ ʚ XVIII. 

ʆʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʦʙʦʨʦʚ, ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʠʜʥʦ ʫʞʝ ʠʟ 
ʠʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʩ ʚʳʩʰʠʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʝʨʝʩʴ ʞʠʜʦʚʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝʦʙʦʨʠʤʦʶ. 
ɽʝ ʫʩʚʦʠʣ ʜʘʞʝ ʩʘʤ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɿʦʩʠʤʘ, ʦʥʘ ʠʤʝʣʘ ʚʠʜʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ 
ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ, ʠ ʫʞʝ ʫʩʧʝʣʘ ʦʢʨʫʞʠʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʩʝʪʴʶ ʪʘʢʠʭ 
ʚʣʠʷʥʠʡ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʷʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʝʨʝʪʠʢʘʤʠ. ʅʦ ʩʦʙʦʨʳ 
1498 ʠ 1504 ʛʦʜʦʚ ʩʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ. 
ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɿʦʩʠʤʘ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʩʘʥʘ, ʘ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʝʨʝʩʠ ʧʦʪʝʨʧʝʣʠ ʞʝʩʪʦʢʫʶ ʢʘʟʥʴ. ʂʦʥʝʯʥʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʜʫʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʜʦʙʨʠʪʴ ʵʪʠʭ ʢʘʟʥʝʡ, ʥʦ ʷ ʫʢʘʟʳʚʘʶ 
ʣʠʰʴ ʥʘ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʩʠʣʫ ʩʦʙʦʨʦʚ. ʆʥʘ ʦʯʝʥʴ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʩʝʙʷ 
ʠ ʚ 1621 ʛʦʜʫ ʧʨʠ ʄʠʭʘʠʣʝ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʝ. ʉʦʙʦʨ 1621 ʛʦʜʘ ʩʦʟʚʘʥ 
ʙʳʣ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʦ ʪʦʤ, ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʣʠ ʧʝʨʝʢʨʝʱʠʚʘʪʴ ʞʝʥʠʭʘ 
ʮʘʨʝʚʥʳ ʀʨʠʥʳ ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʳ, ʢʦʨʦʣʝʚʠʯʘ ɺʘʣʴʜʝʤʘʨʘ? ʎʘʨʴ ʄʠʭʘʠʣ 
ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʢʨʘʡʥʝ ʞʝʣʘʣ ʵʪʦʛʦ ʙʨʘʢʘ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʠ ʣʠʯʥʳʤ, ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ. ʂʦʨʦʣʝʚʠʯ ʞʝ ɺʘʣʴʜʝʤʘʨ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʧʝʨʝʢʨʝʱʠʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ. ʇʨʠ ʜʚʦʨʝ ʙʳʣʘ 
ʧʘʨʪʠʷ, ʫʙʝʞʜʘʚʰʘʷ ʮʘʨʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʢʨʝʱʝʥʴʷ, 
ʪʘʢ "ʢʘʢ ʦʥʦ ʫ ʣʘʪʠʥʷʥ ʚʧʦʣʥʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ. ʅʦ ʩʦʙʦʨ ʨʝʰʠʣ 
ʠʥʘʯʝ, ʠ ʮʘʨʴ ʩʯʝʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʥʠ ʪʷʞʢʦ ʙʳʣʦ 
ʝʤʫ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ɺʘʣʴʜʝʤʘʨʘ. 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʣʝʪʦʧʠʩʝʮ ʥʘʤʝʢʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʘʷ 
ʢʦʥʯʠʥʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʦʪ ʦʛʦʨʯʝʥʠʷ ʧʦ ʪʦʤʫ ʜʝʣʫ 
[ʏʪʝʥʠʷ ʚ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤ ʆʙʱʝʩʪʚʝ ʀʩʪʦʨʠʠ ʠ ʜʨʝʚʥʦʩʪʝʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʭ. ɸ. 
ɻʦʣʫʙʮʦʚ. "ʇʘʤʷʪʥʠʢʥ ʧʨʝʥʠʡ ʦ ʚʝʨʝ". 1892 ʛ.. ʂʥʠʛʘ 2-ʷ]. 

ɺʦʦʙʱʝ ʩʦʙʦʨʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚʧʦʣʥʝ ʨʝʘʣʴʥʦ ʚʳʩʰʫʶ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʵʪʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘ, ʩʘʤʘ 
ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʩʦʙʦʨʘʤ ʧʨʠ ʚʩʷʢʠʭ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷʭ. 

ʋʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ 
ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʩʘʤʦʤ ʪʝʩʥʦʤ ʩʦʶʟʝ ʩ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ. 



ʊʨʫʜʥʦ ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʠʪʦʛ ʪʦʡ ʧʦʣʴʟʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʵʪʦ ʜʘʚʘʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʨʝʢʨʘʱʘʪʴ ʫʜʝʣʴʥʳʝ 
ʨʘʩʧʨʠ. ɺ 1270 ʛ. ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʂʠʨʠʣʣ ʧʠʩʘʣ ʩʩʦʨʷʱʠʤʩʷ ʢʥʷʟʴʷʤ: 
"ʄʥʝ ʧʦʨʫʯʠʣ ɹʦʛ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʠʶ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʘ ʚʘʤ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʣʫʰʘʪʴ ɹʦʛʘ ʠ ʤʝʥʷ. ʅʝ ʧʨʦʣʠʚʘʡʪʝ ʢʨʦʚʠ". ʀ ʨʘʩʧʨʷ ʙʳʣʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʘ. ʂʦʛʜʘ ɹʦʨʠʩ ʦʪʥʷʣ ʅʠʞʥʠʡ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʫ 
ɼʠʤʠʪʨʠʷ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʛʦ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʣʝʢʩʝʡ ʧʦʩʣʘʣ ʚ ʅʠʞʥʠʡ 
ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʉʝʨʛʠʷ ʫʛʦʚʦʨʠʪʴ ʢʥʷʟʷ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʧʦʭʠʱʝʥʥʦʝ, ʠ 
ɹʦʨʠʩ ʩʤʠʨʠʣʩʷ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʠ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʩʪʷʥʫʪʴ ʢ ʄʦʩʢʚʝ; ʦʥʠ ʞʝ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʧʦʦʱʨʷʣʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʢʥʷʟʝʡ ʢ ʩʚʝʨʞʝʥʠʶ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʛʘ. "ʉʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ 
ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘʤʠ ʠ ʧʦʤʦʱʥʠʢʘʤʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ 
ʤʥʦʛʦ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬ. ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʠʡ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʣʝʢʩʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʫʤʠʨʘʶʱʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʉʠʤʝʦʥʦʤ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʶʥʳʤʠ ʝʛʦ ʙʨʘʪʴʷʤʠ, ʙʳʣ ʛʣʘʚʥʳʤ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʤ 
ʀʦʘʥʥʘ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ɼʤʠʪʨʠʷ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʘ, ʚ ʤʘʣʦʣʝʪʩʪʚʝ ʞʝ 
ʝʛʦ ʦʥ ʩʪʦʷʣ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʙʦʷʨʩʢʦʡ ʜʫʤʳ". "ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɼʘʥʠʠʣ ʧʨʠ 
ɺʘʩʠʣʠʠ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʝʛʦ ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʤ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ". 

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʘʢʘʨʠʡ ʧʨʠ ʀʦʘʥʥʝ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʝ ɻʨʦʟʥʦʤ ʠʤʝʣ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʷ. ʂ ʥʝʤʫ 
ʧʨʠʙʝʛʘʣ ʮʘʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ ʦʪ ʐʫʡʩʢʠʭ. 
ʋ ʄʘʢʘʨʠʷ ʞʝ ʮʘʨʴ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʩʦʚʝʪʘ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚ ʙʨʘʢ. ʇʝʨʝʜ ʥʠʤ ʜʘʣ ʦʙʝʪ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʧʦʩʣʝ ʧʦʞʘʨʘ 1547 ʛʦʜʘ. 
ʆʪʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʚ ʧʦʭʦʜ ʧʨʦʪʠʚ ʂʘʟʘʥʠ, ʀʦʘʥʥ ʧʨʦʩʠʣ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʫ 
ʄʘʢʘʨʠʷ ʠ ʚ ʧʦʭʦʜʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʩ ʥʠʤ ʧʝʨʝʧʠʩʢʫ. ʅʘ ʚʨʝʤʷ 
ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʮʘʨʴ ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʩʝʤʴʶ ʥʘ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ. ɿʥʘʷ ʩʠʣʫ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʫ ʮʘʨʷ - ʣʠʪʦʚʩʢʠʝ 
ʧʦʩʣʳ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʢ ʝʛʦ ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʠ ʪ. ʜ. [ɸ. 
ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʠʡ. "ʈʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ", ʯʘʩʪʴ 2-ʷ, 
ʩʪʨ. 107. ʉʘʤ ʘʚʪʦʨ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʜʦʚʦʣʝʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ɼʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ, ʥʦ ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦ 
ʰʠʨʦʢʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ "ʧʨʘʚʘ" ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ] 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ - ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʮʘʨʴ ʠʤʝʣ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ 
ʜʝʣʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ, ʥʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ: ʠʜʝʷ ʩʦʶʟʘ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ, ʥʦ 
ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʮʘʨʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʤʠʨʷʥ ʧʨʠ ʚʳʩʰʝʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʠʨʷʥʝ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʢʦʥʥʫʶ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʜʦʣʶ. ʇʨʘʚʜʘ, ʫ ʥʘʩ ʙʳʚʘʣʠ ʩʣʫʯʘʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚ ʠ ʠʭ ʟʘʪʦʯʝʥʠʷ. ʅʦ ʠ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʦʥʷʪʥʦ ʧʨʠ ʙʦʨʴʙʝ ʧʘʨʪʠʡ, ʝʩʣʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ, ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʠʣʠ ʧʦ ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʶ, ʚ ʥʝʝ ʚʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ. 



ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʚʨʦʜʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʀʦʘʥʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʩ 
ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʌʠʣʠʧʧʦʤ, ʪʦ ʵʪʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʮʘʨʷ ʙʳʣʦ ʥʝ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʘ ʘʢʪʦʤ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ. ʅʦ ʫʞʝ 
ʦʜʥʘ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʚ ʦʙʣʠʯʝʥʠʠ ʮʘʨʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʢʘʢ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʩʦʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʧʨʘʚʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʦʙʣʠʯʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘ ʧʝʯʘʣʦʚʘʥʠʝ ʦ ʥʫʞʜʘʶʱʠʭʩʷ ʠ 
ʦʙʠʞʝʥʥʳʭ. 

ʇʘʪʨʠʘʨʭʘʪ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʷ ʙʣʝʩʢ ʎʝʨʢʚʠ, ʤʘʣʦ ʠʟʤʝʥʠʣ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. 
ʇʨʝʞʜʝ ʩʣʦʞʠʚʰʠʝʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʥʝ 
ʧʨʝʨʳʚʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʝʩʴ ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʧʝʨʠʦʜ. ʆʥʠ ʚʳʨʘʞʘʣʠʩʴ ʚʦ 
ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʚʣʠʷʥʠʠ; ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʦʪʨʘʞʘʣʘʩʴ ʥʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʜʝʣʘʭ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʣʘ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʉʬʝʨʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʝ ʙʳʣʠ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ʩʦ ʚʩʝʡ 
ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʚ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝ, 
ʚ ʜʨʫʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʤʝʥʴʰʝ ʚʤʝʰʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʜʝʣʘ ʎʝʨʢʚʠ; ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʙʳʣʘ ʚ ʨʘʟʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʧʨʠʱʝ [ʅʝʣʴʟʷ ʪʘʢʞʝ ʥʝ 
ʫʧʨʝʢʥʫʪʴ ʧʨʦʬ. ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʦʛʦ ʚ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʤ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʝʥʠʠ "ʮʝʨʢʚʠ" 
ʠ "ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". ʅʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʠ ʝʛʦ ʙʦʷʨʝ 
ʙʳʣʠ ʪʦʞʝ ʯʣʝʥʘʤʠ ʎʝʨʢʚʠ. ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʠʡ, ʯʘʩʪʴ 3-ʷ, ʩʪʨ. 124]. 

ʀʥʦʛʜʘ ʨʦʣʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʨʘʩʪʘʣʘ ʜʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʩʪʠ. ʊʘʢ 
ʙʳʣʦ ʧʨʠ ɻʝʨʤʦʛʝʥʝ, ʢʦʛʜʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʩʪʘʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʥʘʮʠʠ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʧʨʠ ʌʠʣʘʨʝʪʝ ʅʠʢʠʪʠʯʝ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠ ʅʠʢʦʥʝ. ʕʪʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʠ ʣʠʯʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʚ ʦʙʱʝʡ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʩʘʤʳʝ ʪʝʩʥʳʝ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ 
ʦʙʦʶʜʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʜʦʧʦʣʥʷʝʤʦʩʪʠ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʮʘʨʷ ʩ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘʤʠ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤʠ ʙʳʣʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ "ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʡ". ɻʦʣʦʩ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʝʝ 
ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʪʘʢʞʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʫʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʩ ʙʦʷʨʘʤʠ ʠ ʟʝʤʩʢʠʤʠ ʩʦʙʦʨʘʤʠ, ʘ ʧʨʘʚʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ "ʧʝʯʘʣʦʚʘʥʠʝ" ʦ ʚʩʝʭ ʦʙʠʞʝʥʥʳʭ ʠ ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʭ ʜʘʚʘʣʦ 
ʥʦʚʳʝ ʩʚʷʟʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩʦ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. 



XVI ʎʘʨʩʢʠʡ ʩʫʜ 

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʦʨʫʜʠʡ ʪʝʩʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ 
ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʙʳʣʦ ʚ ʩʪʘʨʦʡ ʈʫʩʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘ ʮʘʨʩʢʠʡ ʩʫʜ. ʂʘʢ ʠ 
ʚʩʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʩʤʳʩʣʝʥʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ, ʥʦ ʞʠʣʦ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ, ʚ ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʢʥʷʟʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʂʥʷʞʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦ ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʩʫʜʘ. ɼʘʞʝ ʩʘʤʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʴʝ ʢʥʷʟʝʡ ʙʳʣʦ 
ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʦ ʫʩʦʙʠʮʘʤʠ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʧʨʘʚʜʳ, ʧʦʯʝʤʫ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ 
ʧʣʝʤʝʥʘ "ʨʝʰʘ ʩʘʤʠ ʚ ʩʝʙʝ: ʧʦʠʱʝʤ ʩʝʙʝ ʢʥʷʟʷ, ʠʞʝ ʙʝ ʚʣʘʜʝʣ ʠ 
ʩʫʜʠʣ ʧʦ ʧʨʘʚʫ". 

"ʂʥʷʟʴ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʛ. ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ [ʂ. ʌ. ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ. ʇʨʘʚʦ ʩʫʜʘ ʠ 
ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʠ". 2 ʪʦʤʘ, ʉʧʙ. 
1899 ʛ.], - ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʤ ʩʫʜʴʝʡ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʠ ʚʳʩʰʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʧʨʘʚʜʳ, ʧʨʠʯʝʤ ʧʨʘʚʦ ʩʫʜʘ ʠ ʨʘʩʧʨʘʚʳ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʝʛʦ 
ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʣʠʯʥʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʜʥʦʡ ʠʟ 
ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". 

ʂʥʷʞʝʩʢʦʡ ʜʚʦʨ ʙʳʣ ʤʝʩʪʦʤ ʩʫʜʘ, ʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ "ʚʝʩʪʠ ʥʘ ʢʥʷʞʠʡ 
ʜʚʦʨ" ʦʟʥʘʯʘʣʦ "ʚʝʩʪʠ ʥʘ ʩʫʜ". ɺʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʢʥʷʟʷ ʠʤʝʥʥʦ ʢʘʢ ʥʘ 
ʩʫʜʴʶ ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴ ʛʣʫʙʦʢʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, 
ʠʤʝʚʰʘʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʬʝʨʘʭ ʩʪʦʣʴ ʰʠʨʦʢʦʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʩʯʠʪʘʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʜʝʨʞʘʥʠʝ ʢʥʷʟʷ, ʢʘʢ 
ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʠ ʩʫʜʴʶ. 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʤʦʛʣʦ ʣʠʰʴ 
ʫʩʠʣʠʪʴ ʵʪʫ ʠʜʝʶ. ɻ. ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʝʟ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʯʠʪʘʝʪ ʯʝʤ-ʪʦ 
ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠ-ʨʫʩʩʢʠʤ ʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʙʳʣʦ ʚʦʦʙʱʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ, ʘ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʦ ʷʩʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʫ 
ʥʘʰʝʡ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʳ ʪʦʡ ʵʧʦʭʠ - ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʫʩʠʣʠʚʘʣʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʥʷʟʷ ʚ ʜʝʣʝ 
ʩʫʜʘ. ɽʱʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʚʷʪʦʛʦ ʛʨʝʯʝʩʢʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʫʯʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ 
"ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʦʪ ɹʦʛʘ ʥʘ ʢʘʟʥʴ ʟʣʳʤ ʠ ʜʦʙʨʳʤ ʥʘ ʤʠʣʦʚʘʥʠʝ". 

ɺʦʦʙʱʝ, ʚʣʠʷʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʥʘ ʥʘʰʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʦʩʪʦʷʣʦ "ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʥʷʟʴ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʳʡ 
ʙʦʛʦʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʠʟ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʘ 
ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʩʷ ʚ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ɺʣʘʩʪʴ ʞʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʩʘʤʘ ʚ ʩʝʙʝ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʧʨʘʚʦ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʩʫʜʘ. ʕʪʦ 
ʧʨʘʚʦ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢʥʷʟʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠʩʴ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʠ 
ʩʘʤʠʤʠ ʢʥʷʟʴʷʤʠ. 



ɺ ʜʦʛʦʚʦʨʝ ʩ ʢʥʷʟʝʤ, ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʛ. ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ ʩʝʙʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʡ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʫʜ: "ʘʱʝ ʢʦʤʫ ʙʫʜʝʪ ʠʟ ʥʘʩ ʦʙʠʜʘ, ʪʦ ʪʳ ʧʨʘʚʠ", ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʢʠʝʚʣʷʥʝ ʢʥʷʟʶ ʀʛʦʨʶ. ɺʳʩʰʠʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʙʦʣʝʟʥʠ ʢʥʷʟʷ ɺʩʝʚʦʣʦʜʘ, ʣʝʪʦʧʠʩʮʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
"ʣʶʜʷʤ ʥʝ ʜʦʭʦʜʠʪʝ ʢʥʷʞʝʡ ʧʨʘʚʜʳ". 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɻʘʣʠʮʢʠʡ ʟʘʷʚʣʷʝʪ ʦ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʦʥ 
"ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʦʪ ɹʦʛʘ ʥʘ ʢʘʟʥʴ ʟʣʳʤ ʠ ʜʦʙʨʳʤ ʥʘ ʤʠʣʦʚʘʥʠʝ". ɺ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩʘʤʦʤʫ ʫʯʠʣʦ ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʉʚ. 
ʂʠʨʠʣʣ ʢʥʷʟʷ ɸʥʜʨʝʷ ʄʦʞʘʡʩʢʦʛʦ: "ʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ, ʛʦʩʧʦʜʠʥʝ, ʥʝ 
ʣʝʥʠʩʴ ʫʧʨʘʚʳ ʜʘʚʘʪʴ ʩʘʤ; ʪʦ ʛʦʩʧʦʜʠʥʝ, ʦʪ ɹʦʛʘ ʪʝʙʝ ʚʤʝʥʠʪʩʷ 
ʚʳʰʝ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʧʦʩʪʘ". 

ʗʚʣʷʷʩʴ ʚʳʩʰʠʤ ʩʫʜʴʝʡ, ʢʥʷʟʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʛ ʚʩʝʭ ʩʫʜʠʪʴ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʘʤʦʣʠʯʥʦ, ɺ ʟʘʤʝʥʫ ʩʝʙʷ ʦʥ ʥʘʟʥʘʯʘʣ, ʧʦʵʪʦʤʫ, "ʤʫʞʝʡ 
ʩʚʦʠʭ". ʆʥʠ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʧʦʩʘʜʥʠʢʘʤʠ, ʧʦʟʜʥʝʝ 
ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʘʤʠ ʠ ʚʦʣʦʩʪʝʣʷʤʠ. ʕʪʠ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʥʝ ʠʤʝʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʩʝʛʦ ʨʝʰʘʪʴ ʣʠʯʥʦ, ʥʘʟʥʘʯʘʣʠ ʦʪ ʩʝʙʷ ʪʠʫʥʦʚ. ʅʦ 
ʚʩʷ ʵʪʘ ʠʝʨʘʨʭʠʷ "ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ" ʩʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʢ 
ʢʥʷʟʶ, ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʡ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʙʳʣʠ ʠ 
ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ 
ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʜʝʣ. ʊʘʢ, "ʩʧʦʨʳ, ʚʦʟʥʠʢʘʚʰʠʝ ʧʨʠ ʚʟʘʠʤʥʳʭ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʭ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʨʦʜʘ, ʠʣʠ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʦʙʱʠʥʳ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʢʥʷʟʝʤ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʜʦʤʘʰʥʝʤʫ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʪʘʨʰʠʥ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʨʦʜʘ". ʂ ʯʠʩʣʫ ʜʝʣ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʠʭ ʣʠʯʥʦʤʫ ʩʫʜʫ ʢʥʷʟʷ, ʈʫʩʩʢʘʷ ʇʨʘʚʜʘ 
ʦʪʥʦʩʠʪ ʩʣʫʯʘʠ ʧʦʠʤʢʠ ʚʦʨʘ ʩ ʧʦʣʠʯʥʳʤ ʠ ʚʩʝ ʩʧʦʨʳ ʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝ. 

ʅʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʚʳʩʰʝʡ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʝʡ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʩʘʤ 
ʢʥʷʟʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ, "ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʞʘʣʦʙ ʥʘ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʚʩʷʢʠʝ ʜʝʣʘ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ" [ʂ. 
ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ, ʩʪʨ. 12]. 

ʕʪʦ ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʢʥʷʟʷ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʥʘ 
ʮʘʨʝʡ. ɹʠʪʴ ʯʝʣʦʤ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʦ ʩʫʜʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʠ ʠʥʳʭ ʜʝʣʘʭ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʠ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʳʤ ʧʨʘʚʦʤ. 
ʀʥʘʯʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʠ ʙʳʪʴ. 

ʇʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʤʫ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʢʪʦ, "ʣʫʯʰʠʡ ʩʫʜʴʷ", ʢʘʢ ʧʦʣʘʛʘʝʪ 
ʛ. ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʛʜʝ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʠʥʩʪʘʥʮʠʷ ʩʫʜʘ. ʆʥʘ 
ʚʩʝʛʜʘ, ʧʦ ʠʜʝʝ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʚʩʷʢʠʡ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʢ ʩʫʜʫ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʭʦʪʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʯʘʩʪʦ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʟʥʘʝʪ, 



ʯʪʦ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ" ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ "ʣʫʯʰʠʡ" ʩʫʜʴʷ. ʅʦ ʦʥ ʟʥʘʝʪ 
ʪʘʢʞʝ ʯʪʦ ʵʪʦ - ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʨʠʙʝʞʠʱʝ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʫʜ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ. ʊʘʢ ʪʦʯʥʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʧʦʢʘ 
ʥʘʨʦʜ ʚ ʥʝʝ ʚʝʨʠʪ, ʚʩʷʢʠʡ ʩʦʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʮʘʨʷ ʥʝʪ 
ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʮʘʨʴ ʝʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʨʠʙʝʞʠʱʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʦʙʠʞʝʥʥʳʡ ʠ ʥʝ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʥʝ ʧʦʢʦʨʷʝʪʩʷ ʩʫʜʴʙʝ, ʧʦʢʘ ʥʝ 
ʜʦʡʜʝʪ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʷ. 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʮʘʨʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʩʚʦʠ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ. ʅʦ ʧʦ ʤʝʨʝ ʨʦʩʪʘ ʩʪʨʘʥʳ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʠ ʠ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʬʫʥʢʮʠʡ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ ʫʩʣʦʞʥʷʣʠʩʴ ʠ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʠʩʴ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦʛʣʦʱʘʷ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʠʣʳ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ - ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʘʩʧʨʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ 
ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʧʘʩʩʠʚʥʦʛʦ ʦʪʧʦʨʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ "ʧʦʜʟʘʢʦʥʥʳʭ" ʦʨʛʘʥʦʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʞʝʣʘʚʰʠʭ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ. 

ɺ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʠ ʫʞʝ ʫʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʦʙʳʯʥʦʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʝʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. ʕʪʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʢʘ "ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʫʜʘ", ʛ. ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ. 

"ɺʥʦʚʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʠʤʝʥʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ ʠ ʩʫʜʝʙʥʳʤ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣʠ (?) ʫʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦʡ ʩ ʥʠʤʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦ ʪʝʤ ʞʝ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʜʝʣʘʤ, 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʫʜʘ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ" (ʩʪʨ. 77). 
ɺ ʵʪʦʤ ʚʟʛʣʷʜʝ ʘʚʪʦʨʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʦʙʳʯʥʘʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʥʳʥʝ ʩʪʦʣʴ ʟʘʧʦʣʦʥʠʚʰʘʷ ʚʩʝ ʫʤʳ. ʅʝ ʪʨʫʜʥʦ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʠʜʝʝ, 
ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʠʤʝʥʝʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ, ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʝʝ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʢʦʥʪʨʦʣʶ, ʘ ʠʭ ʨʝʰʝʥʠʷ - ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʠ ʢʘʩʩʘʮʠʠ. ʅʦ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʚʩʝʛʜʘ ʫʚʝʨʷʶʪ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʠʭ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ 
ʧʦʜʨʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦʤ ʛʨʘʞʜʘʥ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʢ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʢʘʢ ʫʢʘʟʘʥʦ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʢʥʠʛʠ, ʥʝ ʚ ʦʜʥʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ, ʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ. ʏʪʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʦʥʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʩʦʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʶʨʠʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʘʤʠ ʩʦʩʪʦʷ 
ʚ ʯʠʩʣʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʝʡ "ʧʦʜʟʘʢʦʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ", 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʢʣʦʥʥʳ ʩʣʠʰʢʦʤ ʨʴʷʥʦ "ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ" ʠʭ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʠ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʞʝʣʘʶʪ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʡ ʬʦʨʤʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ), ʠʙʦ ʣʠʰʴ ʦʥʘ ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʠʭ ʩʘʤʠʭ ʦʪ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʩʦ 



ʩʪʦʨʦʥʳ "ʧʦʜʟʘʢʦʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ". 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʢʨʦʤʝ ʵʪʦʡ ʦʙʳʯʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʤʝʞʜʫ "ʤʘʤʠʩʪʨʘʪʘʤʠ" ʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʙʳʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ ʢ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ ʎʘʨʷ - ʚ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʩʫʜʘ, ʧʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʜʝʣ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ 
ʵʪʦ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ ʫʩʪʨʘʥʠʤʦ ʧʫʪʝʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʧʨʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝ ʚʳʩʰʝʡ 
ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʠ ʘʧʝʣʣʷʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ ʧʦ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ ʜʝʣʘʤ. ʅʦ 
ʵʪʘ ʟʘʜʘʯʘ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʣʝʛʢʘʷ, ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʥʘ ʈʫʩʠ ʷʚʠʣʩʷ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ. 

ɻ. ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 

"ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʠ, ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʪʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, 
ʢʘʢʦʝ ʠʤʝʝʪ, ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʭ ʣʠʯʥʳʡ ʩʫʜ ʧʦ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʤ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʦʪʤʝʥʷʪʴ ʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪ ʟʘ 
ʩʦʙʦʡ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʠʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʦʡ ʨʘʩʧʨʘʚʳ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʧʨʠʜʘʶʪ ʪʘʢʦʤʫ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʩʧʦʩʦʙʫ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʞʜʝ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʦʡ 
ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, 
ʧʨʠʤʝʥʷʷ ʝʝ ʚ ʪʦʯʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦ 
ʜʝʣʘʤ ʣʠʮ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢʦʠʤ ʞʘʣʦʚʘʥʥʳʤʠ ʛʨʘʤʦʪʘʤʠ ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʘʩʴ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ ʩʫʜʠʪʴʩʷ ʫ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʠʣʠ ʧʦ ʜʝʣʘʤ 
ʤʝʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ" ʠ ʪ. ʜ., ʠʣʠ "ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʚʦʡ ʣʠʯʥʳʡ ʩʫʜ, ʚ ʚʠʜʝ 
ʤʠʣʦʩʪʠ ʣʠʮʘʤ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʘʚ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ". 

ʅʝʣʴʟʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʪʘʢʠʤ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝʤ ʛ-ʥʘ 
ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʥʝʯʪʦ ʠʥʦʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʝʚ ʩʫʜ, ʚ ʩʠʣʫ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ, ʘ ʚ ʩʠʣʫ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ "ʚ ʪʦʯʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ". ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʠ ʷʚʠʣʩʷ ʩʫʜ ʩʣʫʯʘʡʥʳʡ. ʅʘʨʦʜʫ ʚʦʦʙʱʝ 
ʙʳʣʦ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʩ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʤʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʥʦ "ʥʠ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʠʝ, ʥʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʢ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʝ ʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʣʠʯʥʦ, ʘ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʫʩʧʝʭʘ" (ʩʪʨ. 78). 

ʀ ʚʦʪ ʀʦʘʥʥʫ ɻʨʦʟʥʦʤʫ ʚ ʪʨʫʜʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʤʷʪʝʞʝʡ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʧʨʦʰʝʥʠʡ ʥʘ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʠʤʷ 
ʧʨʠʥʦʩʠʤʳʭ. 

ɺ 1550 ʛʦʜʫ, ʩʦʙʨʘʚ ʥʘʨʦʜ ʥʘ ʂʨʘʩʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʨʝʯʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʯʝʨʪʠʚ ʚʩʝ, ʯʪʦ, ʧʦ ʝʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ, 



ʚʝʣʴʤʦʞʠ "ʧʦʭʠʪʠʣʠ ʤʦʠʤ ʠʤʝʥʝʤ", ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʪʥʳʥʝ "ʷ ʩʘʤ 
ʙʫʜʫ ʚʘʤ, ʩʢʦʣʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʩʫʜʴʷ ʠ ʦʙʦʨʦʥʘ, ʙʫʜʫ ʥʝʧʨʘʚʜʳ 
ʨʘʟʦʨʷʪʴ ʠ ʧʦʭʠʱʝʥʥʦʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴ" (ʩʪʨ. 87-88). 

ɺ ʵʪʠʭ ʚʠʜʘʭ, ɸʣʝʢʩʝʶ ɸʜʘʰʝʚʫ ʙʳʣʦ ʧʦʨʫʯʝʥʦ "ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ 
ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʝ ʦʪ ʙʝʜʥʳʭ ʠ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ ʠʭ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ". ʇʨʠ ɸʜʘʰʝʚʝ 
ʙʳʣʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʫʜʝʡ. ʆ ʜʝʣʘʭ ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʣʦʩʴ ʮʘʨʶ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, "ʩʘʤ ʥʘʯʘʣ ʩʫʜʠʪʴ ʤʥʦʛʠʝ ʩʫʜʳ ʠ 
ʨʘʟʳʩʢʠʚʘʪʴ ʧʨʘʚʝʜʥʦ". ɻ. ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷʭ 
ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʝ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ ʵʪʦʡ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʚ ɸʣʝʢʩʝʝ ɸʜʘʰʝʚʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʪʘʪʩ-
ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʫ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʧʨʦʰʝʥʠʡ (ʩʪʨ. 273). 

ʉʘʤʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʧʦ ʫʜʘʣʝʥʠʠ ɸʜʘʰʝʚʘ, ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʜʘʞʝ ʦʩʦʙʦʝ 
ʥʘʟʚʘʥʳʝ ʏʝʣʦʙʠʪʥʦʡ ʠʟʙʳ, ʠʣʠ ʇʨʠʢʘʟʘ. ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʯʝʨʯʝʥʘ ʟʘʧʠʩʢʦʡ ʦ ʮʘʨʩʢʦʤ ʜʚʦʨʝ: "ʂʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʢʫʜʘ ʧʦʡʜʝʪ, 
ʙʴʶʪ ʯʝʣʦʤ ʚʩʷʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʠ ʧʨʝʜ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʙʦʷʨʠʥ ʠ ʜʴʷʢ ʪʦʛʦ 
ʇʨʠʢʘʟʫ (ʏʝʣʦʙʠʪʥʦʛʦ) ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʝ ʠ ʧʦ ʠʥʳʤ ʨʘʩʧʨʘʚʫ 
ʯʠʥʷʪ, ʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʤʦʛʫʪ - ʪʘʢ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʚʥʦʩʷʪ". 

ʏʝʣʦʙʠʪʥʳʡ ʇʨʠʢʘʟ ʩʣʫʞʠʣ ʪʘʢʞʝ ʦʨʛʘʥʦʤ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʥʘʜʟʦʨʘ ʟʘ 
ʚʩʷʢʠʤʠ ʧʨʠʢʘʟʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʣʠʯʥʫʶ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʷʚʣʷʷʩʴ "ʧʨʦʪʦʪʠʧʦʤ ʚʩʝʭ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ 
ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʭ ʩ ʥʠʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʨʝʢʝʪʤʝʡʩʪʝʨʩʢʦʡ ʯʘʩʪʠ, 
ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ ʧʨʦʰʝʥʠʡ ʠ ʦʩʦʙʳʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʧʨʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʚʝʪʝ [ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ,ʩʪʨ. 275]. 

ʉ ʵʪʠʤ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʞʠʣʘ ʚʝʩʴ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʇʝʪʨʘ I, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ 
ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʩʥʦʚʘ ʷʚʠʣʠʩʴ ʦʙʳʯʥʳʝ ʧʦʤʝʭʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ 
ʮʘʨʷ. ɼʘʞʝ ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʠʣʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʛʨʦʞʘʣ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʟʘ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʩʝʙʝ ʧʦʤʠʤʦ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝʨʝʜʢʦ 
"ʩʫʜʠʣ ʩʘʤ ʠʣʠ ʝʛʦ ʩʳʥ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʦʢʦʷʭ" (ʩʪʨ. 89). 



XVII ɽʜʠʥʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 
ʉʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʮʘʨʴ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʩ ʥʘʮʠʝʡ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʦʙʱʝʥʠʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʫʜʘ. ʅʦ ʪʦ ʞʝ 
ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 

ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʦʢʦʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ 
ʠʤʝʣʠʩʴ "ʧʨʠʢʘʟʳ", ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʜʦʙʠʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ. ʆʥʠ ʚ ʨʘʟʥʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʥʦʩʠʣʠ ʨʘʟʥʳʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ, ʠʭ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʥʝ ʙʳʣʘ, ʩ ʥʘʰʝʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʘ. ɺʦʟʥʠʢʣʠ ʦʥʠ ʠʟ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣʠ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʙʦʷʨ ʚʝʜʘʪʴ ʜʝʣʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠʜʘʚʘʣʩʷ 
ʰʪʘʪ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʠ ʚʦʟʥʠʢʘʣʦ ʮʝʣʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ - "ʧʨʠʢʘʟ". ʇʨʠʢʘʟʳ, 
ʚʝʜʘʚʰʠʝ ʨʷʜ ʜʝʣ, ʠʥʦʛʜʘ ʧʦʪʦʤ ʨʘʟʜʝʣʷʣʠʩʴ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ, ʠʥʦʛʜʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʢʘʟʦʚ ʩʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʦʜʠʥ. ʂʘʞʜʳʡ 
ʧʨʠʢʘʟ ʠʤʝʣ ʩʚʦʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ; ʥʘ ʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ 
ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʦʢʣʘʜʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʠ ʧʦʣʫʯʘʣ ʜʦʭʦʜʳ. 
ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʧʨʠʢʘʟʦʚ ʙʳʚʘʣʠ ʠ ʯʣʝʥʳ ʙʦʷʨʩʢʦʡ ʜʫʤʳ, ʠ ʦʩʦʙʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʦʥʠ ʚʝʣʠ ʜʝʣʘ ʩ ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠ 
ʧʦ ʝʛʦ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ. 

ɺ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷʭ ʧʨʠʢʘʟʦʚ ʙʳʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʜʴʷʢʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʥʦʛʜʘ ʟʘʚʝʜʦʚʘʣʠ ʩʘʤʠʤʠ ʧʨʠʢʘʟʘʤʠ, ʠ ʧʦʜʴʷʯʠʭ ʪʨʝʭ 
"ʩʪʘʪʝʡ": ʩʪʘʨʰʠʭ, ʩʨʝʜʥʠʭ ʠ ʤʣʘʜʰʠʭ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʵʣʝʤʝʥʪ ʯʠʩʪʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʠʛʨʘʚʰʠʡ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
("ʙʳʪʴ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʧʦʤʝʪʠʣ ʜʴʷʢ", ʛʣʘʩʠʣʘ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘ), ʥʦ ʠʥʦʛʜʘ 
ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʚ ʩʘʤʦʡ ʙʦʷʨʩʢʦʡ ʜʫʤʝ. 

ʊʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ. ʅʘ ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ, ʤʝʩʪʥʦʝ, 
ʧʦʩʳʣʘʣʠʩʴ ʚʦʝʚʦʜʳ, ʥʦ ʢʨʦʤʝ ʥʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʂʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʚʦʝʚʦʜ ʙʳʣʘ ʩʣʦʞʥʘ ʠ ʦʙʰʠʨʥʘ. ɺʦʝʚʦʜʘ, ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʮʘʨʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘ ʚʩʝʤ: 
"ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʦ ʙʳʣʦ ʮʝʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʟʜʝ ʙʳʣʠ ʩʪʦʨʦʞʘ; 
ʙʝʨʝʯʴ ʥʘʢʨʝʧʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʠ ʫʝʟʜʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʨʘʟʙʦʷ, 
ʚʦʨʦʚʩʪʚʘ, ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʙʦʶ, ʛʨʘʙʝʞʘ, ʢʦʨʯʝʤʩʪʚʘ, ʨʘʩʧʫʪʩʪʚʘ; ʢʪʦ 
ʦʙʲʷʚʠʪʩʷ ʚ ʵʪʠʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ, ʪʦʛʦ ʙʨʘʪʴ, ʠ, ʧʦ ʩʳʩʢʫ, 
ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ. ɺʦʝʚʦʜʘ ʩʫʜʠʣ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʜʝʣʘʭ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. ʍIII, ʩʪʨ. 700 ʠ ʩʣʝʜ.]. 

ɺʦʝʚʦʜʘ ʚʝʜʘʣ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝʤʠ ʦʪʨʘʩʣʷʤʠ ʚʝʜʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʥʦ ʚʣʘʩʪʴ ʝʛʦ ʥʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʘ, ʠ ʦʥ ʝʝ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 



ɺʪʦʨʳʤ ʣʠʮʦʤ ʧʦʩʣʝ ʚʦʝʚʦʜʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʫʙʥʦʡ ʩʪʘʨʦʩʪʘ [ʊʝʨʤʠʥ 
"ʛʫʙʥʦʡ" ʫ ʥʘʩ ʠʤʝʣ ʜʚʦʷʢʠʡ ʩʤʳʩʣ: ʙʳʣʠ ʚʣʘʩʪʠ ʛʫʙʥʳʝ, ʪ. ʝ. 
ʦʙʣʘʩʪʥʳʝ (ʦʪ ʩʣʦʚʘ ʛʫʙʘ), ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʝʣʘ ʛʫʙʥʳʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʫʛʦʣʦʚʥʦʤ 
(ʦʪ ʩʣʦʚʘ ʛʫʙʠʪʴ, ʧʦʛʫʙʠʪʴ)], ʚʝʜʘʚʰʠʡ ʜʝʣʘ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ. ɽʛʦ 
ʚʳʙʠʨʘʣʠ ʜʚʦʨʷʥʝ ʠ ʙʦʷʨʩʢʠʝ ʜʝʪʠ. ʀʥʦʛʜʘ ʞʝ ʦʥ ʠ ʥʘʟʥʘʯʘʣʩʷ 
ʩʚʳʰʝ. 

ɿʘʪʝʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʝʤʩʢʠʡ ʛʦʣʦʚʥʦʡ ʩʪʘʨʦʩʪʘ - ʚʣʘʩʪʴ ʚʳʙʦʨʥʘʷ 
ʛʦʨʦʜʩʢʠʤ ʠ ʫʝʟʜʥʳʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ. ʇʨʠ ʥʝʤ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʦʪ 
ʫʝʟʜʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʩʦʚʝʪʥʠʢʠ. ʆʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʟʝʤʩʢʫʶ ʠʟʙʫ. ɼʝʣʦ 
ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʩʪʘʨʦʩʪʳ ʠ ʩʦʚʝʪʥʳʭ ʝʛʦ ʣʶʜʝʡ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚ ʨʘʩʢʣʘʜʢʝ 
ʧʦʜʘʪʝʡ, ʚʳʙʦʨʝ ʦʢʣʘʜʯʠʢʦʚ ʠ ʮʝʣʦʚʘʣʴʥʠʢʦʚ (ʮʝʣʦʚʘʚʰʠʭ ʢʨʝʩʪ). 
ɺ ʜʝʣʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʦʢʣʘʜʘ ʚʦʝʚʦʜʘ ʥʝ ʤʦʛ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ, ʪʦʯʥʦ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʚ ʚʳʙʦʨʳ, ʥʝ ʤʦʛ ʩʤʝʥʷʪʴ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʠʮ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʠʤʝʣ 
ʧʨʘʚʘ ʚʩʪʫʧʘʪʴʩʷ ʚ "ʤʠʨʩʢʠʝ ʜʝʣʘ". ʂʨʦʤʝ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʟʝʤʩʢʘʷ ʠʟʙʘ 
ʟʘʚʝʜʦʚʘʣʘ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ, ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʦʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʤʦʛʣʘ 
ʦʙʩʫʞʜʘʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝ ʥʫʞʜʳ ʧʦʩʘʜʩʢʠʭ ʫʝʟʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʜʦʚʦʜʘ ʦ 
ʯʝʤ ʩʯʠʪʘʣʘ ʥʫʞʥʳʤ, ʚʦʝʚʦʜʝ ʠʣʠ ʞʝ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. 

ɿʝʤʩʢʠʡ ʛʦʣʦʚʥʦʡ ʩʪʘʨʦʩʪʘ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ "ʤʠʨʘ" ʧʝʨʝʜ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʤʠʨ ʦʪ ʚʦʝʚʦʜʳ. 

ʋ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʫʝʟʜʥʳʭ, ʢʨʦʤʝ ʦʙʱʝʡ ʩ ʛʦʨʦʜʦʤ ʟʝʤʩʢʦʡ ʠʟʙʳ, ʙʳʣʠ ʠ 
ʩʚʦʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʚʳʙʠʨʘʣʠ ʩʚʦʠʭ ʦʙʱʠʥʥʳʭ ʩʪʘʨʦʩʪ, 
"ʧʦʩʳʣʴʱʠʢʦʚ" (ʜʣʷ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʚʦʝʚʦʜʦʡ ʠ ʝʛʦ ʧʨʠʢʘʟʥʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ), ʚʳʙʠʨʘʣʠ ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʧʨʠʩʪʘʚʘ "ʜʜʷ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʘ ʜʝʣʘ ʠ 
ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʙʦʨʦʚ". ɹʳʣʠ ʚʦʣʦʩʪʠ, ʚʳʙʠʨʘʚʰʠʝ ʟʝʤʩʢʠʭ ʩʫʜʝʡ, 
ʮʝʣʦʚʘʣʴʥʠʢʦʚ (ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ) ʠ ʩʦʪʩʢʠʭ. ʇʨʠʭʦʜʳ ʚʳʙʠʨʘʣʠ 
ʪʘʢʞʝ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʴʷʯʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʧʠʩʘʨʝʡ. ʇʦ ʛʨʘʤʦʪʘʤ ɻʨʦʟʥʦʛʦ, ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ 
ʚʳʙʠʨʘʣʠ ʫ ʩʝʙʷ ʧʨʠʢʘʟʯʠʢʦʚ, ʩʪʘʨʦʩʪ, ʮʝʣʦʚʘʣʴʥʠʢʦʚ, ʩʦʪʩʢʠʭ, 
ʧʷʪʚʜʝʩʷʪʩʢʠʭ, ʜʝʩʷʪʩʢʠʭ, ʘ ʜʣʷ "ʛʫʙʥʳʭ ʜʝʣ" (ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ) - 
ʛʫʙʥʳʭ ʧʨʠʢʘʟʯʠʢʦʚ, ʛʫʙʥʳʭ ʮʝʣʦʚʘʣʴʥʠʢʦʚ ʠ ʜʴʷʯʢʦʚ. ʄʦʥʘʩʪʳʨʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠ ʩʚʦʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ "ʫʩʪʘʚʥʳʤʠ 
ʛʨʘʤʦʪʘʤʠ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪʦʤ VII, ʩʪʨ. 661]. 

ʇʦ ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʩʫʜʝʙʥʠʢʫ ʚʩʷʢʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ, ʥʘʟʥʘʯʘʝʤʳʝ ʚ ʛʦʨʦʜʘ ʠ 
ʚʦʣʦʩʪʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʩʫʜʠʪʴ ʜʝʣ ʙʝʟ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ: 
"ʥʘ ʩʫʜʝ ʫ ʥʠʭ ʙʳʪʴ - ʜʚʦʨʩʢʦʤʫ ʠ ʩʪʘʨʦʩʪʝ, ʠ ʣʫʯʰʠʤ 
ʣʶʜʷʤ" ["ɹʝʣʷʝʚ, "ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʘ ʈʫʩʠ"]. ɹʝʣʷʝʚ ʟʘʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ 
ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʝ ʧʦʣʘʛʘʣ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʚʦʣʴʥʳʤʠ 
ʠ ʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʠʤʠ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʧʦ ʚʩʝʤ ʚʦʦʙʱʝ ʜʝʣʘʤ - ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʣ ʩʘʤʦʝ ʰʠʨʦʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. "ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, 



ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʛʣʫʭʦ ʢ ʯʝʣʦʙʠʪʴʷʤ. ʇʨʦʩʠʣ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʠʨ 
ʚʳʙʦʨʥʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʚʤʝʩʪʦ ʢʦʨʦʥʥʦʛʦ - ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʭʦʪʥʦ 
ʩʦʛʣʘʰʘʣʦʩʴ. ɹʴʶʪ ʯʝʣʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʨʦʜʦʚʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʯʠʢʘ (ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ 
ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ) ʦʪʩʪʘʚʠʪʴ ʠ ʚʳʙʨʘʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʤʠʨʦʤ: ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʝʣʠʪ 
ʚʳʙʠʨʘʪʴ [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪʦʤ ʍIII, ʩʪʨ. 715] ʠ ʪ. ʜ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚ, 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴʶ ʩʢʣʘʜʳʚʘʥʠʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʠʭ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʪ. ʜ. ʅʦ ʚ ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ: ʰʠʨʦʢʦʝ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠʭ ʦʙʱʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʧʦʜ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʦ ʚʩʝʦʙʱʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʯʝʣʦʙʠʪʴʷ ʢ 
ʮʘʨʶ. ʕʪʦ ʜʘʚʘʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʰʠʨʦʢʦʝ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ, 
ʩʙʣʠʞʘʣʦ ʝʝ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʈʫʩʩʢʠʭ ʚʩʝʣʷʣʦ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʩʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʠ ʚʩʝ ʫʩʪʨʘʠʚʘʶʱʝʡ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʈʘʟʜʝʣ III ʉʃɸɹʓɽ ʉʊʆʈʆʅʓ ʈʋʉʉʂʆʁ 
ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʀ 

XVIII ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ɽʩʣʠ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʯʠʩʪʦʪʝ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʩʥʦʚ, 
ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʭ ʫ ʥʘʩ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʪʦ ʈʦʩʩʠʶ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʘʤʦʡ 
ʪʠʧʠʯʥʦʡ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʞʠʜʘʪʴ 
ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʥʘʰʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʝ ʦʙʨʘʟʮʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ. ʇʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʛʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʦ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʩʣʘʙʘ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʤʥʦʛʦ ʩʤʫʪʥʦʛʦ, ʩʧʫʪʘʥʥʦʛʦ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʦʛʦ ʠ 
ʩʣʘʙʦʛʦ. 

ʕʪʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʘʤʦʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ 
ʫʞʝ ʚ "ʩʪʠʭʠʡʥʦʩʪʠ" ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʤʝʯʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ 
ʠʩʪʦʨʠʢʘʤʠ, ʘ ʠʥʳʤʠ ʜʘʞʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʯʝʤ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʳʤ. ʅʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʧʝʯʘʣʴʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʩʠʣʘ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʦʯʝʥʴ ʚʝʣʠʢʘ, ʠ 
ʵʪʦ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʮʝʥʥʦ, ʠʙʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʝʩʪʴ ʛʦʣʦʩ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ. ʇʨʦʯʥʦʩʪʴ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʩʦʟʜʘʶʱʝʛʦ ʠʜʝʘʣʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʯʝʩʪʚʦ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ. ʅʦ ʠʤ ʦʜʥʠʤ ʥʝʣʴʟʷ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ɼʣʷ ʩʠʣʴʥʦʛʦ, ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʟʥʘʪʴ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ. ʆʥʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ ʠ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʨʘʚʘ. ʕʪʦʛʦ 
ʫ ʥʘʩ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ. 

ɺ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʜʨʝʚʥʷʷ ʈʦʩʩʠʷ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʦʙʱʫʶ ʠʜʝʶ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʮʘʨʷ. ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʥʝʡ ʮʘʨʴ ʠʤʝʝʪ ʚʩʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʥʠʯʝʤ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ, ʢʨʦʤʝ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʮʘʨʴ ʩʚʷʱʝʥʥʦʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʝʥ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʮʘʨʩʢʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʠʤʝʝʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣ, ʧʝʨʝʜ ʮʘʨʝʤ ʚʩʝ ʨʘʚʥʳ, ʮʘʨʴ ʦ ʚʩʝʭ ʨʘʚʥʦ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʠ 
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ʪ. ʜ. ʕʪʠʤʠ ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʘʩʴ 
ʥʘʰʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ. ʅʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʥʫʞʥʦ 
ʟʥʘʪʴ, ʯʝʤ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʪʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢʦʚʳ ʫʜʦʙʥʝʡʰʠʝ ʩʧʦʩʦʙʳ 
ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʘʢʦʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢʘʢʦʚʳ ʫʜʦʙʥʝʡʰʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʘʢʦʚʳ npaʚa ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʪ. ʜ. ʅʠʯʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʨʘʟʙʠʨʘʣʦʩʴ, ʥʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦʩʴ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ. 

ɿʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜ ʩʪʦʷʣ ʪʚʝʨʜʦ, ʢʘʢ ʩʢʘʣʘ. ɹʝʟ ʮʘʨʷ 
ʦʥ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʝʙʝ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ʅʘʨʦʜ ʚʳʥʝʩ ʚʩʝ ʢʘʟʥʠ 
ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟ ʧʨʦʪʝʩʪʘ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʫʤʝʣ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʵʪʦʤ ʮʘʨʝ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʤʥʦʛʠʝ ʫʯʝʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʢʠ 
ʠ ʶʨʠʩʪʳ: ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʷ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ. 

ʎʘʨʩʢʦʡ ʠʜʝʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʣ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʜʦ 
ʩʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ. ʇʦʧʳʪʢʠ ʷʚʥʦʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʫ 
ʥʘʩ ʜʦʩʝʣʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʠʩʴ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ 
ʜʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʯʥʫʶ ʦʧʦʨʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʷʩʥʳʭ ʧʫʪʝʡ. ʎʘʨʴ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ. ʅʦ ʝʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʘʢʪʠʯʥʳʝ 
ʠ ʥʝʧʨʘʢʪʠʯʥʳʝ, ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʝʝ ʧʦʜʨʳʚʘʶʱʠʝ... ɺʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ 
ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʷʩʥʳʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ. 

ʕʪʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʩʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʚʨʝʜʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʫʞʝ ʠ ʚ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʚʠʜʝ ʥʝʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʦʧʧʦʨʪʫʥʠʟʤʘ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ 
ʥʝ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɽʝ ʦʜʥʫ ʤʳ 
ʦʙʝʨʝʛʘʣʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʝ 
ʙʳʣʦ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʦʪʣʠʯʘʣʦʩʴ ʢʨʘʡʥʝʡ ʥʝʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴʶ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʫʜʝʙʥʦʤ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʯʫʪʴ ʜʘʞʝ 
ʥʝ ʧʦʜʦʨʚʘʣʘ ʩʚʦʝʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʠʜʝʠ. ʇʦʜ ʧʨʠʢʨʳʪʠʝʤ ʪʦʛʦ ʞʝ 
ʦʧʧʦʨʪʫʥʠʟʤʘ - ʚʩʝʛʜʘʰʥʝʛʦ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʷʩʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ - 
ʫʞʝ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʟʚʠʣʘʩʴ ʙʦʨʴʙʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʦʪʠʚ 
ʟʝʤʩʪʚʘ, ʠ ʵʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʙʝʩ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʫʛʨʦʞʘʣʦ ʙʳ ʦʯʝʥʴ 
ʦʧʘʩʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʭ ʥʝ ʫʩʪʨʘʥʠʣʘ ʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʨʝʬʦʨʤʘ ʇʝʪʨʘ I. ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʚ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ, 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʤʝʥʴʰʠʣʩʷ, 
ʘ ʩʪʘʣ ʫʛʨʦʞʘʪʴ, ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʤ ʟʣʦʤ: ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʝʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʫʶ. ʊʫʪ ʫʞʝ ʧʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʷʚʠʣʘʩʴ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʷ, ʚʣʝʢʫʱʝʛʦ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʝ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ. 



ʅʘ ʵʪʦʤ ʤʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʥʠʞʝ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʝʱʝ ʙʨʦʩʠʪʴ 
ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ. 

XIX ʐʘʪʢʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ 

ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʦʡ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʟʘʜʘʯʫ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ "ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʭ ʭʨʘʤʠʥ". ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʫʩʪʦʝ ʩʣʦʚʦ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʩʣʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʩ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʝʤ ʩʤʫʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʩʪʦʣʴ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ, ʙʳʣʦ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʛʣʘʜʢʦ. ʊʦ 
ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʦ ʚʨʝʤʝʥʘʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ. ʅʦ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʨʝʤʝʥ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʩʪʘʣʘ 
ʟʘʷʚʣʷʪʴ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ 
ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʩʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʝʝ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʈʦʩʩʠʷ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʣʠʰʴ ʧʝʨʚʳʝ 
ʥʘʙʨʦʩʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷʩʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠʩʴ ʣʠʰʴ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʘ ʦʙʱʠʥʥʳʡ ʙʳʪ ʥʘʨʦʜʘ. ɺʩʝ 
ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʯʥʦʝ, ʚʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʩʣʘʛʘʣʠʩʴ ʢʦʝ-
ʢʘʢ, ʧʦ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʶ, ʧʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʜʥʷ. 

ʆʙʨʘʟʝʮ ʵʪʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʘʞʝ ʪʦʛʜʘʰʥʠʝ "ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ", ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʠʢʘʟʳ. ʉʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʚʳʩʰʠʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʠʣʠ ʧʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʠʣʠ 
ʧʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦʤʫ ʧʨʠʢʘʟʫ ʮʘʨʷ. ʅʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʘʞʝ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ, ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ 
ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʙʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʇʨʠʢʘʟʳ ʨʘʟʜʝʣʷʣʠʩʴ ʥʝ 
ʧʦ ʨʘʟʨʷʜʘʤ ʜʝʣ, ʘ ʧʦ ʣʠʮʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ ʚʝʜʘʪʴ 
ʩʚʦʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳ ʜʝʣʘ. ʀʥʦʛʜʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʦʪʨʘʩʣʠ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʇʨʠʢʘʟʝ ʪʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʙʦʷʨʠʥʘ, 
ʠʥʦʛʜʘ ʦʪʨʘʩʣʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʜʘʣʘ ʨʘʟʙʠʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ 
ʧʨʠʢʘʟʘʤ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠʢʘʟ ʪʘʡʥʳʭ ʜʝʣ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʝʝ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ, ʚʝʜʘʣ: 1) ʩʝʢʨʝʪʥʳʝ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, 2) ʝʛʦ 
ʧʝʨʝʧʠʩʢʫ, 3) ʩʦʢʦʣʠʥʫʶ ʦʭʦʪʫ, 4) ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ ʛʨʘʤʦʪ. ʅʦ 
ʣʝʯʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʦʪʥʦʩʠʣʦʩʴ ʫʞʝ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʨʠʢʘʟʫ, ʘʧʪʝʢʘʨʩʢʦʤʫ. 
ɼʝʣʦ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ ʙʳʣʦ ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʦ, ʥʦ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤ ʧʨʠʢʘʟʘʤ: 
ʨʘʟʙʦʡʥʳʡ ʚʝʜʘʣ ʫʛʦʣʦʚʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ, ʘ ʧʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʜʝʣʘʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʚʘ ʦʩʦʙʳʭ ʧʨʠʢʘʟʘ - ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʩʫʜʥʳʡ ʠ 
ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʩʫʜʥʳʡ. ɺʦʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʙʠʪʦ ʧʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ 
ʧʨʠʢʘʟʦʚ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʧʨʠʢʘʟ ʨʘʟʨʷʜʥʳʡ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʝʜʘʣ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷʤʠ ʣʠʮ ʧʦ ʚʦʝʥʥʦʡ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʝ. ʌʠʥʘʥʩʦʚʦʝ 
ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʙʠʪʦ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʢʘʟʘʤ, ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʘʤ ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ 



ʧʨʠʢʘʟʘʤ ʜʘʚʘʣʠʩʴ ʦʩʦʙʳʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠʣʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʣʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʜʦʭʦʜʥʳʝ ʩʪʘʪʴʠ. ʉʚʝʨʭ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ "ʧʦʨʷʜʢʘ" ʧʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤ 
ʜʝʣʘʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʝʱʝ ʯʝʪʳʨʝ ʦʩʦʙʳʭ ʧʨʠʢʘʟʘ: ʢʘʟʝʥʥʳʡ ʜʚʦʨ, 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʢʘʟʥʘ, ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʨʠʭʦʜ, ʩʯʝʪʥʳʡ ʧʨʠʢʘʟ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʦʩʦʙʳʝ 
ʧʨʠʢʘʟʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʙʣʘʩʪʷʤʠ. 

ʕʪʦ ʥʝʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ, ʧʫʪʘʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʝʤ ʬʫʥʢʮʠʡ ʣʠʯʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʥʦʚʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʮʘʨʝʡ, ʧʦʨʫʯʘʚʰʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʜʝʣʘ 
ʣʠʮʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʜʦʚʝʨʷʣʠ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 60 ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʢʘʟʦʚ, ʩʪʦʣʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ 
ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʧʦʯʪʠ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʤ ʜʣʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʜʘʚʘʣʦ ʦʙʰʠʨʥʦʝ ʧʦʣʝ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ. ɼʘ ʦʩʦʙʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ. ɼʦʣʞʥʦʩʪʠ ʜʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʜʦʚʝʨʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʠʢʦʤʫ ʥʝ 
ʚʦʩʧʨʝʱʘʣʦʩʴ ʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ, ʠ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʠʥʦʛʜʘ 
ʞʝʩʪʦʢʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ. ʅʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʜʫʤʘʣʠ ʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʥʝ 
ʠʤʝʣʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʠʭ, ʘ ʫʩʝʨʜʥʦ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʘʨʫ. ʅʘʢʘʟʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʩʪʨʘʰʥʳ, ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʩʣʘʙʳ, ʘ 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ. ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʞʠʣʘ ʥʘʜʝʞʜʘ, ʯʪʦ 
ʜʝʣʦ ʜʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʜʦʡʜʝʪ ʥʝ ʩʢʦʨʦ ʠʣʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʜʦʡʜʝʪ. 

ʅʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ 
ʩʦʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʠ ʦʥʦ ʠʭ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʣʦ. 
ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʠʤʝʣʦʩʴ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʠ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. ɼʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʦʱʫʧʴʶ, ʧʦ ʛʣʘʟʫ, ʧʦ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ. 

ʋ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʝʝ ʯʠʩʪʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʙʳʣʦ ʦʜʥʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ: ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʠ ʜʘʞʝ 
ʦʩʦʙʘʷ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʜʝʣʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤʝʶʱʠʤʠʩʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʤʠ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ. ʅʦ ʜʣʷ ʦʮʝʥʢʠ ʩʚʦʡʩʪʚ ʵʪʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ 
ʠ ʩʠʣ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʷʩʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. 
ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʠʤ ʧʦʵʪʦʤʫ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʥʝʨʦʚʥʦ, ʥʝʧʦʩʪʦʷʥʥʦ. ɸ ʵʪʠʤ 
ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʜʝʣʫ. 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʣʫʯʰʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʣʦʝʤ ʜʣʷ ʜʝʣʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʙʳʣ ʢʥʷʞʝʩʢʠʡ ʠ ʙʦʷʨʩʢʠʡ. ʅʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʦʝ 
ʙʳʣʠ ʩʠʣʴʥʳ ʪʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʦʩʝʜʥʝʡ ʇʦʣʴʰʝ ʧʦʜʦʨʚʘʣʠ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʩʦʟʜʘʣʠ ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. 
ʅʘʰʠ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʥʘ ʩʪʦʨʦʞʝ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʠʭ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʟʥʘʪʠ. ʅʦ ʙʦʨʴʙʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʠ 



ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʴʟʝ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʟʘʭʦʜʠʣʘ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ. ʆʥ ʟʘʤʳʩʣʠʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʤʠʨʠʪʴ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, ʥʦ 
ʚʳʨʚʘʪʴ ʝʝ ʩ ʢʦʨʥʝʤ ʠʟ ʥʘʨʦʜʘ. ʊʘʢʦʚ ʙʳʣ ʩʤʳʩʣ ʝʛʦ ʦʧʨʠʯʥʠʥʳ, 
ʢʘʢ ʭʦʨʦʰʦ ʚʳʷʩʥʠʣ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʇʣʘʪʦʥʦʚ [ʉ. ʌ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ, "ʆʯʝʨʢʠ ʧʦ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʤʫʪʳ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ". ʉʧʙ. 1899 ʛ.]. 

ʎʘʨʴ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʙʨʘʣ ʚ ʦʧʨʠʯʥʠʥʫ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʩ ʫʜʝʣʴʥʳʭ ʚʨʝʤʝʥ ʙʳʣʘ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʢʦʨʝʥʝʥʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, 
ʢʨʝʧʢʦ ʩʨʦʩʰʘʷʩʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʕʪʠʭ ʠʟʚʝʯʥʳʭ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ ʩʚʦʠʭ 
ʟʝʤʝʣʴ ʠ "ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ" ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʣ ʠʟ ʥʘʩʠʞʝʥʥʳʭ 
ʛʥʝʟʜ ʠ ʥʘʜʝʣʷʣ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʦʤʝʩʪʴʷʤʠ, ʥʦ ʫʞʝ ʢʘʢ ʩʚʦʠʤ 
ʞʘʣʦʚʘʥʴʝʤ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʤʝʩʪʘʭ, ʛʜʝ ʵʪʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʳ ʥʝ ʠʤʝʣʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʧʘʜʘʣʠ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘ ʰʝʶ ʢʘʢ 
ʥʝʧʨʠʚʳʯʥʘʷ ʠ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʘʷ ʪʷʛʦʪʘ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʫʩʝʨʜʥʦ 
ʧʝʨʝʚʦʜʠʣʠʩʴ ʦʥʠ ʥʘ ʦʢʨʘʠʥʳ, ʛʜʝ ʥʘʨʦʜ ʩʦʩʪʦʷʣ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ 
ʠʟ ʙʝʛʣʳʭ, ʚʦʣʴʥʠʮʳ, ʥʝʥʘʚʠʜʝʚʰʠʭ "ʛʦʩʧʦʜ" ʠ ʫʰʝʜʰʠʭ ʧʦʜʘʣʴʰʝ 
ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪ ʥʠʭ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ. ʊʫʪ ʫʞʝ ɻʨʦʟʥʳʡ ʥʝ 
ʤʦʛ ʙʦʷʪʴʩʷ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʨʝʜʠ 
ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʝʛʦ ʠʭ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʛʣʠ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʧʦʤʦʱʴʶ 
ʮʘʨʷ. ʅʘ ʧʨʝʞʥʠʝ ʞʝ ʤʝʩʪʘ ʮʘʨʴ ʩʘʞʘʣ ʥʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʚʦʠʭ 
ʣʶʙʠʤʮʝʚ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʥʝ ʨʦʜʦʚʠʪʳʭ, ʯʫʞʜʳʭ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ. ʉʚʝʨʭ 
ʪʦʛʦ, ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʧʦʦʱʨʷʣ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 

ʕʪʘ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʜʫʤʘʥʥʘʷ ʠ 
ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʘʷ ʩ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʵʥʝʨʛʠʝʡ, ʩʣʦʤʘʣʘ ʢʥʷʞʝʩʢʦ-ʙʦʷʨʩʢʫʶ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʦ. ʅʦ ʪʘʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ 
ʧʦʨʦʞʜʘʪʴ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʥʘʷ 
ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ ʙʳʣʘ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʥʝ 
ʤʦʛ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʪʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʘ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʘʨʦʜ - 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ - ʥʝ ʫʤʝʣ ʨʘʟʫʤʥʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʤʝʩʪʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʩ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ. ʕʪʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʪʘʢ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʧʦʜʦʨʚʘʣ ɻʨʦʟʥʳʡ ʮʘʨʴ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʝʛʦ ʤʘʣʫʶ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʣ ʩʚʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ ʩʧʣʘʯʠʚʘʣʦʩʴ 
ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʜʝʣ ʠ ʮʝʣʝʡ, ʥʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʟʝʤʱʠʥʳ 
ʩʧʣʦʰʴ ʠ ʨʷʜʦʤ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʩʠʣʦʡ ʯʠʩʪʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʧʦʯʪʠ 
ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ. 

ʈʦʩʩʠʷ ʟʝʤʩʢʘʷ, ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʛʣʫʙʦʢʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʫ ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʚʝʩʪʠ "ʜʝʣ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳʭ". ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʡ, ʧʦʪʨʷʩʘʚʰʠʭ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 



ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʩʘʤʳʤʠ ʜʠʢʠʤʠ, ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʤʦʪʠʚʘʤʠ ʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ. ɺ ʥʘʨʦʜʝ ʙʳʣʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʘʣʦ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ 
ʩʚʦʝʡ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ ʠ ʢʨʫʛʦʟʦʨʫ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʫʩʧʝʰʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʜʝʣʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʫ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʜʨʳʚʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʚ ʟʝʤʱʠʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʨʦʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʢʨʫʧʥʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʦʯʝʥʴ ʦʭʦʪʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʩʨʝʜʥʝʝ ʩʣʫʞʠʣʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʝ ʛʣʘʚʥʫʶ ʤʘʩʩʫ ʥʘʰʝʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ʕʪʦ 
ʧʦʤʝʩʪʥʦʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʘʞʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʟʝʤʱʠʥʳ. 
ʅʦ ʠ ʦʥʦ ʨʝʜʢʦ ʩʪʦʷʣʦ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʜʣʷ ʥʘʜʝʞʥʦʡ 
ʤʝʩʪʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ. ʃʷʧʫʥʦʚʳ ʝʱʝ ʙʳʣʠ ʨʝʜʢʠʤ ʷʚʣʝʥʠʷʤ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʩʣʝ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʦ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ. 

ɺ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʩʣʦʞʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ 
ʥʘʠʣʫʯʰʝʡ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ ʚ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɸ ʩʘʤʠ ʦʥʠ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʠ ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ ʥʘ ʚʩʷʢʠʝ 
ʟʘʭʚʘʪʳ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣʠ ʩʜʝʨʞʢʠ ʠ ʨʝʛʫʣʷʮʠʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʚ XVII ʚʝʢʝ ʠ ʥʘʯʘʣʘ ʜʝʣʘʪʴ ʚʠʜʥʳʝ 
ʫʩʧʝʭʠ ʧʨʠʢʘʟʥʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ. 

XX ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ 

ʇʨʠ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ ʟʝʤʱʠʥʳ ʠ ʥʝʜʦʚʝʨʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʧʨʠʢʘʟʦʚ ʧʦʣʫʯʠʣ ʰʠʨʦʢʫʶ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ɺ XVII ʚʝʢʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʪʘʣʘ ʚʳʪʝʩʥʷʪʴ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ ʚ 
ʚʳʩʰʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʠ ʟʝʤʱʠʥʫ ʚ ʥʠʟʰʝʤ. ɼʴʷʢʠ ʥʘʯʘʣʠ ʠʛʨʘʪʴ 
ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʜʘʞʝ ʚ ʙʦʷʨʩʢʦʡ ʜʫʤʝ, ʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʣʘʙʝʚʰʠʝ 
ʨʦʜʦʚʠʪʳʝ ʬʘʤʠʣʠʠ ʥʘʯʘʣʠ ʫʩʚʘʠʚʘʪʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɺ 
ʵʪʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʫʞʝ ʪʦʛʜʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʟʘʤʘʰʢʠ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʉ ʩʘʤʦʛʦ ʩʤʫʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʫʨʘʚʥʷʪʴ ʩʣʫʞʠʣʳʝ ʧʨʘʚʘ ʟʥʘʪʥʳʭ ʠ ʥʝʟʥʘʪʥʳʭ, 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʤʝʩʪʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʠ ʤʝʩʪʥʦʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʅʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʚ ʩʤʫʪʥʦʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʥʠ ʟʝʤʱʠʥʘ, ʩʧʘʩʰʘʷ ʪʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʥʝ 



ʫʩʪʫʧʘʣʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ʙʝʟ ʙʦʨʴʙʳ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʚʝʩ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʟʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʢʘʞʜʦʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ, 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʝ ʧʨʠʢʘʟʥʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʥʘʩʯʝʪ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʥʘʰ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʘ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʘ. ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʧʨʠ 
ʌʝʦʜʦʨʝ, ɹʦʨʠʩʝ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝ. ʎʘʨʴ ɹʦʨʠʩ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʚ 
ʫʱʝʨʙ ʙʦʷʨʩʪʚʫ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʤʘʩʩʘʤ ʩʨʝʜʥʝʝ ʩʣʫʞʠʣʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʥʦ 
ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ, ʘ ʟʝʤʩʢʠʤ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ. ʇʨʠ ɺʘʩʠʣʠʠ 
ʐʫʡʩʢʦʤ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʝ ʟʥʘʪʠ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ ʛʫʙʥʳʭ ʩʪʘʨʦʩʪ 
ʥʘʯʘʣʠ ʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦʝʚʦʜ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ 
ʙʦʷʨʩʪʚʦʤ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ, ʮʘʨʷ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ 
ʟʝʤʩʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ʐʫʡʩʢʦʛʦ. ʇʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʜʦ 33 ʛʦʨʦʜʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠ 
ʄʠʭʘʠʣʝ ʙʳʣʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʚʦʝʚʦʜʳ, ʚʤʝʩʪʦ ʛʫʙʥʳʭ ʩʪʘʨʦʩʪ, ʚʳʙʦʨʥʳʭ 
ʩʫʜʝʡ ʠ ʛʦʨʦʜʦʚʳʭ ʧʨʠʢʘʟʯʠʢʦʚ. ʀʟʚʝʩʪʥʳ ʪʦʞʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ 
ʞʘʣʦʙʳ ʮʘʨʶ ʥʘ ʵʪʦʪ ʥʦʚʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʠ ʄʠʭʘʠʣ ʚ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ 
ʞʘʣʦʙʱʠʢʦʚ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 

ʊʘʢ, ʚ 1614 ʛʦʜʫ, ʞʘʣʦʚʘʣʠʩʴ, ʯʪʦ "ʋʩʪʶʞʥʳ ɾʝʣʝʟʥʦʧʦʣʴʩʢʦʡ 
ʧʦʩʘʜʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʩʪʘʨʦʩʪʳ ʠ ʮʝʣʦʚʘʣʴʥʠʢʠ, ʩʦʪʩʢʠʝ ʠ ʜʝʩʷʪʩʢʠʝ ʠ 
ʚʩʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʣʫʯʰʠʝ, ʩʨʝʜʥʠʝ ʠ ʤʣʘʜʰʠʝ ʣʶʜʠ ʦʪ ʚʦʣʦʩʪʥʦʛʦ ʩʫʜʘ 
ʠ ʦʪ ʝʛʦ ʧʦʰʣʠʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʦʩʪʘʚʣʝʥʳ". ʅʘ ʵʪʫ ʞʘʣʦʙʫ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ: "ɹʳʪʴ ʫ ʥʠʭ ʚ ʩʫʜʴʷʭ ʠʭ ʞʝ ʧʦʩʘʜʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʚʳʙʝʨʫʪ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʘʜʦʤ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. IX, ʩʪʨ. 1327]. 

ɺ 1622 ʛʦʜʫ ʋʩʪʴʷʥʩʢʠʝ ʚʦʣʦʩʪʠ ʞʘʣʦʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʥʦʚʦʷʚʣʝʥʥʳʭ ʫ ʥʠʭ 
ʧʨʠʢʘʟʥʳʭ, ʣʶʜʝʡ ʠ ʧʨʦʩʠʣʠ ʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ʇʨʦʩʴʙʘ ʪʘʢʞʝ ʙʳʣʘ 
ʫʚʘʞʝʥʘ. "ɺ 1627 ʛʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʫʢʘʟʘʣ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʦʨʦʜʘʭ ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʛʫʙʥʳʭ ʩʪʘʨʦʩʪ, ʜʚʦʨʷʥ ʜʦʙʨʳʭ..." ʀʥʦʛʜʘ ʛʦʨʦʜʘ ʧʨʦʩʠʣʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʦʝʚʦʜʘʤ ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʙʳʪʴ, ʘ ʙʳʪʴ ʦʜʥʠʤ ʛʫʙʥʳʤ ʩʪʘʨʦʩʪʘʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʠ ʥʘ ʵʪʦ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʛʫʙʥʦʡ ʩʪʘʨʦʩʪʘ 
ʧʦʣʫʯʘʣ ʥʘʢʘʟ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʡ ʩ ʚʦʝʚʦʜʩʢʠʤ. ʀʥʦʛʜʘ ʛʦʨʦʜʘ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʘʤʠ ʧʨʦʩʠʣʠ ʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʚʦʝʚʦʜ, ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʣʠʮʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʞʝʣʘʣʠ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʚʦʝʚʦʜʦʡ... ʊʘʢ ʩʜʝʣʘʣʠ 
ɼʤʠʪʨʦʚ ʚ 1641 ʛʦʜʫ, ʋʛʣʠʯ ʚ 1641 ʛʦʜʫ, ʂʘʰʠʥ ʚ 1644 ʛʦʜʫ. 

ʅʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʮʘʨʷ ʢ ʞʝʣʘʥʠʷʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʦʮʝʩʩ 
ʫʪʝʩʥʝʥʠʷ ʟʝʤʱʠʥʳ ʰʝʣ ʧʦʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʩʣʫʞʠʣʦ-ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʚʳʟʚʘʣʠ ʛʨʦʤʢʠʝ ʞʘʣʦʙʳ ʉʦʙʦʨʘ 1642 ʛʦʜʘ. ʅʘ ʉʦʙʦʨʝ 
ʅʠʢʠʪʘ ɹʝʢʣʝʤʠʰʝʚ ʠ ʊʠʤʦʬʝʡ ɾʝʣʷʙʫʞʩʢʠʡ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʙʦʨ 
ʜʝʥʝʛ ʩʦʚʝʨʰʘʣʩʷ ʥʝ ʧʨʠʢʘʟʥʳʤʠ. 

"ɼʣʷ ʩʙʦʨʘ ʜʝʥʝʛ ʥʘ ʞʘʣʦʚʘʥʴʝ ʨʘʪʥʳʤ ʣʶʜʷʤ ʧʫʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 



ʧʨʠʢʘʞʝʪ ʚʳʙʨʘʪʴ ʠʟ ʚʩʝʭ ʯʠʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʙʨʳʭ ʧʦ ʜʚʘ ʠ ʧʦ ʪʨʠ, 
ʜʘ ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ - ʩʜʝʣʘʣ ʧʨʠ ʩʙʦʨʝ ʜʝʥʝʛ ʨʘʟʥʠʮʫ 
ʤʝʞʜʫ ʙʦʛʘʪʳʤʠ ʠ ʙʝʜʥʳʤʠ: ʫʢʘʟʘʣ ʙʳ ʙʨʘʪʴ ʩ ʙʦʣʴʰʠʭ ʤʝʩʪ, ʩ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʠ ʩ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʦʤʝʩʪʠʡ ʠ 
ʚʦʪʯʠʥ ʤʥʦʛʦ, ʘ ʫ ʠʥʳʭ ʟʘ ʦʢʣʘʜʘʤʠ ʤʥʦʛʦ ʣʠʰʥʝʡ ʟʝʤʣʠ, ʜʘ ʦʥʠ 
ʞʝ ʝʟʜʷʪ ʧʦ ʚʦʝʚʦʜʩʪʚʘʤ, ʠ ʙʝʜʥʳʤ ʣʶʜʷʤ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥʥʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ ʥʝ ʩʪʷʥʫʪʴ". ɻʦʨʦʜʩʢʠʝ ʜʚʦʨʷʥʝ - ʩʫʟʜʘʣʴʮʳ, ʶʨʴʝʚʮʳ, 
ʧʝʨʝʷʩʣʘʚʮʳ, ʢʦʩʪʨʦʤʠʯʠ, ʩʤʦʣʴʥʷʥʝ, ʛʘʣʠʯʘʥʝ, ʘʨʟʘʤʘʟʮʳ, 
ʥʦʚʛʦʨʦʜʮʳ, ʨʞʝʚʮʳ, ʟʫʙʮʦʚʮʳ, ʪʦʨʦʧʯʘʥʝ, ʨʦʩʪʦʚʮʳ, ʧʦʰʝʭʦʥʮʳ, 
ʥʦʚʦʪʦʨʞʮʳ, ʛʦʨʦʭʦʚʮʳ - ʧʨʦʩʠʣʠ ʙʨʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʩ "ʦʙʦʛʘʪʝʚʰʠʭ ʠ 
ʦʪʷʞʝʣʝʚʰʠʭ" ʠ ʩʢʘʟʘʣʠ: 

"ʊʚʦʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳ ʜʴʷʢʠ ʠ ʧʦʜʴʷʯʠʝ ʪʚʦʠʤ ʜʝʥʝʞʥʳʤ ʞʘʣʦʚʘʥʠʴʤ, 
ʧʦʤʝʩʪʴʷʤʠ ʠ ʚʦʪʯʠʥʘʤʠ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥʳ, ʘ ʙʫʜʫʯʠ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʫ 
ʪʚʦʠʭ ʜʝʣ ʠ ʦʙʦʛʘʪʝʚ ʤʥʦʛʠʤ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦʤ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʳʤ, ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʤʟʜʦʠʤʩʪʚʘ, ʧʦʢʫʧʠʣʠ ʤʥʦʛʠʝ ʚʦʪʯʠʥʳ, ʠ ʜʦʤʘ ʩʚʦʠ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ 
ʤʥʦʛʠʝ, ʧʘʣʘʪʳ ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʪʘʢʠʝ, ʯʪʦ ʥʝʫʜʦʙʴ ʩʢʘʟʫʝʤʳʝ. ʇʨʠ 
ʙʣʘʞʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʧʨʠ ʧʨʝʞʥʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʷʭ ʫ ʚʝʣʠʢʦʨʦʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʪʘʢʠʭ ʜʦʤʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ". ɼʘʣʝʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʧʨʦʩʷʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦʯʥʫʶ 
ʨʦʩʧʠʩʴ ʚʦʪʯʠʥʘʤ ʠ ʧʦʤʝʩʪʴʷʤ ʫ ʚʩʷʢʠʭ ʯʠʥʦʚ ʣʶʜʝʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʫ ʜʴʷʢʦʚ ʠ ʧʦʜʴʷʯʠʭ ʠ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʫʣʦʞʝʥʠʝ, ʩʦ ʩʢʦʣʴʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʙʝʟ ʞʘʣʦʚʘʥʴʷ, ʘ ʫ ʢʦʛʦ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʣʠʰʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʪʦ ʙʨʘʪʴ ʜʝʥʴʛʠ ʟʘ ʵʪʦ ʚ ʢʘʟʥʫ ʥʘ ʞʘʣʦʚʘʥʴʝ ʨʘʪʥʳʤ. 
ʅʫʞʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʥʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʫʯʝʪ ʧʨʠʢʘʟʥʳʤ, ʜʴʷʢʘʤ, 
ʧʦʜʴʷʯʠʤ, ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʤ, "ʯʪʦʙ ʢʘʟʥʘ ʙʝʟ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ ʥʝ ʪʝʨʷʣʘʩʴ". 
"ɸ ʪʫ ʩʚʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʫ ʢʘʟʥʫ ʚʝʣʠ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳʤ 
ʛʦʩʪʷʤ ʠ ʟʝʤʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ". "ɸ ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʶʜʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʪʚʦʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ 
ʧʦ ʚʦʝʚʦʜʩʪʚʘʤ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʤ - ʚʝʣʠ ʠʤ ʙʳʪʴ ʥʘ ʪʚʦʶ ʩʣʫʞʙʫ ʧʨʦʪʠʚ 
ʙʘʩʫʨʤʘʥʦʚ". 

ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʩʢʘʟʘʣʠ ʶʞʥʳʝ ʜʚʦʨʷʥʝ, ʧʨʠʙʘʚʠʚʰʠ: "ɸ ʨʘʟʦʨʝʥʳ ʤʳ 
ʧʫʱʝ ʊʫʨʩʢʠʭ ʠ ʂʨʳʤʩʢʠʭ ʙʘʩʫʨʤʘʥʦʚ - ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʶ ʚʦʣʦʢʠʪʦʡ, ʦʪ 
ʥʝʧʨʘʚʜ ʠ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʳʭ ʩʫʜʦʚ"... ʇʨʦʪʠʚ ʪʦʡ ʞʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚ 
ʧʦʣʴʟʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʥʘ ʉʦʙʦʨʝ ʠ ʪʦʨʛʦʚʳʝ ʣʶʜʠ: 

"ɸ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ ʚʩʷʢʠʝ ʣʶʜʠ ʦʙʥʠʱʘʣʠ ʷ ʦʩʢʫʜʝʣʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʦʪ ʪʚʦʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳʭ ʚʦʝʚʦʜ"... ʇʨʠ ʧʨʝʞʥʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʷʭ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ ʚʝʜʘʣʠ 
ʛʫʙʥʳʝ ʩʪʘʨʦʩʪʳ, ʘ ʧʦʩʘʜʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʩʫʜʠʣʠʩʴ ʩʘʤʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ. 
ɺʦʝʚʦʜ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ ʥʝ ʙʳʣʦ: ɺʦʝʚʦʜʳ ʧʦʩʳʣʘʣʠʩʴ ʩ ʨʘʪʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʫʢʨʘʠʥʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʜʣʷ ʙʝʨʝʞʝʥʠʷ ʦʪ ʊʫʨʩʢʠʭ, ʂʨʳʤʩʢʠʭ ʠ 
ʅʦʛʘʡʩʢʠʭ ʪʘʪʘʨ". ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʠ ʞʘʣʦʚʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ ʠ "ʯʝʨʥʳʭ ʩʦʪʝʥ ʠ ʩʣʦʙʦʜ ʩʦʪʩʢʠʝ ʠ ʩʪʘʨʦʩʪʠʰʢʠ ʠ ʚʩʝ 
ʪʷʛʣʳʝ ʣʶʜʠʰʢʠ"... ɿʝʤʱʠʥʘ ʦʪ ʜʚʦʨʷʥ ʜʦ ʯʝʨʥʠ ʚʩʷ ʞʘʣʦʚʘʣʘʩʴ ʥʘ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ. 



ʅʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʫʤʝʣʘ ʧʦʜʥʦʩʠʪʴ ʥʘ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣʘ ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʝʝ 
ʮʝʥʟʫʨʘ: "ɺ ʚʳʧʠʩʷʭ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ ʠʟ ʨʝʯʝʡ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʜʥʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, - ʞʘʣʦʙ ʥʘ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪ. IX, ʩʪʨ. 1256-1259]. 

ʕʪʠ ʞʘʣʦʙʳ ʟʝʤʱʠʥʳ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ 
ʧʨʝʞʥʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʫʞʝ ʢ ʢʦʥʮʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ. ʆʥ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ 1645 ʛʦʜʫ. ʅʦ ʙʦʣʴʰʠʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ 
ʞʘʣʦʙ ʥʝ ʟʘʤʝʪʥʦ ʧʨʠ "ʪʠʰʘʡʰʝʤ ʮʘʨʝ". ʋʣʦʞʝʥʠʝ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʚ 1649 ʛʦʜʫ, ʚʦʦʙʱʝ "ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ" [ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦʤ ʍIII, ʩʪʨ. 659], ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ 
ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʫʜ ʚʦʝʚʦʜʘʤ ʠ 
ʧʨʠʢʘʟʥʳʤ ʣʶʜʷʤ, ʭʦʪʷ ʜʣʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʋʣʦʞʝʥʠʷ ʩʦʟʳʚʘʣʩʷ ʦʩʦʙʳʡ 
ʟʝʤʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ. ʇʨʠ ɸʣʝʢʩʝʝ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝ ʞʝ ʙʳʣʦ ʩʥʦʚʘ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʦ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ʮʘʨʶ ʩ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʤʠ ʧʦʤʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʭʦʪʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʠ 
ʣʠʯʥʳʡ ʩʫʜ" [ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ, ʩʪʨ. 89]. 

ʇʨʠ ʮʘʨʝ ʌʝʦʜʦʨʝ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʜʝʣʘʣʘ ʥʦʚʳʝ ʫʩʧʝʭʠ. ɺ 
1679 ʛ. ʦʪʤʝʥʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚʩʝ ʛʦʨʦʜʝʣʴʮʳ, ʩʳʱʠʢʠ, ʛʫʙʥʳʝ ʩʪʘʨʦʩʪʳ, 
ʷʤʩʢʠʝ ʧʨʠʢʘʟʯʠʢʠ, ʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʛʦʣʦʚʳ, ʠ ʚʩʝ ʜʝʣʘ ʠʭ ʚʝʜʝʥʦ ʩʜʘʪʴ 
ʚʦʝʚʦʜʘʤ. ʇʨʦʠʩʰʝʜʰʝʝ ʪʫʪ ʞʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʤʝʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʨʠ ʚʩʝʡ 
ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʣʴʟʝ ʵʪʦʛʦ ʫʩʠʣʠʚʘʣʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ ʥʘʩʯʝʪ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʧʨʠ ʌʝʦʜʦʨʝ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝ, ʟʥʘʪʴ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʩʜʝʣʘʣʘ ʧʦʧʳʪʢʫ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʩʚʦʝ ʰʘʪʘʶʱʝʝʩʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʫʪʝʤ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʘʪʨʘʧʠʡ. ʇʦʧʳʪʢʘ ʝʜʚʘ ʥʝ ʫʚʝʥʯʘʣʘʩʴ 
ʫʩʧʝʭʦʤ, ʥʦ ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʙʳʣʘ ʚʳʨʫʯʝʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. .ɺʦʟʥʠʢ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʨʦʝʢʪ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʧʦ ʦʙʣʘʩʪʷʤ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʦʚ ʠʟ ʚʝʣʠʢʦʨʦʜʥʳʭ ʙʦʷʨ, ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ "ʥʘʚʝʯʥʦ", ʜʘʚ ʵʪʠʤ ʩʘʪʨʘʧʘʤ "ʪʠʪʣʘ ʪʝʭ ʮʘʨʩʪʚ", ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ. ʂʘʟʘʥʩʢʦʛʦ, ɸʩʪʨʘʭʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʪ. ʧ. ɿʥʘʪʴ ʫʩʧʝʣʘ 
ʫʞʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘ ʩʚʦʡ ʧʨʦʝʢʪ, ʥʦ ʜʝʣʫ ʝʝ 
ʧʦʤʝʰʘʣ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʜʝʣʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʦʙ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʟʘʪʝʠ. 

ʂʘʢ ʙʳ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʘʪʨʠʘʨʭ, "ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ, ʦʙʦʛʘ-
ʪʷʩʴ ʠ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʰʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʮʘʨʝʡ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʩʪʚʦʤ, ʥʝ 
ʦʪʩʪʫʧʠʣʠ ʠ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ ʥʝ ʨʘʟʦʨʠʣʠ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪʦʤ ʍIII, ʩʪʨ. 
880-881]. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʠʟ ʵʪʦʡ ʟʘʪʝʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʳʰʣʦ, ʢʘʢ ʥʝ ʚʳʰʣʦ ʥʠʯʝʛʦ 
ʚ XVII ʚʝʢʝ ʠʟ ʟʘʤʳʩʣʦʚ ʚʝʨʭʦʚʥʠʢʦʚ. ɿʥʘʪʴ ʧʨʦʧʫʩʪʠʣʘ ʩʚʦʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʜʘ ʚʧʨʦʯʝʤ, ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʣʷ ʥʝʝ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘ ʈʫʩʠ. ɺ 



ʜʘʥʥʫʶ ʞʝ ʵʧʦʭʫ ʨʦʩʣʘ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ. 

ɻʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʚʦʝʚʦʜ ʠ ʧʨʠʢʘʟʦʚ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʰʣʦ ʚʧʨʦʢ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʝʝ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝ ʠ ʌʝʦʜʦʨʝ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝ ʙʳʣʦ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʩʘʤʳʝ 
ʦʧʘʩʥʳʝ ʩʤʫʪʳ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ 
ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʥʘʧʦʣʥʝʥʦ ʙʫʥʪʘʤʠ - ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ, ʚ ʇʦʚʦʣʞʴʝ 
(ʉʪʝʥʴʢʘ ʈʘʟʠʥ), ʠ ʚʩʝ ʵʪʠ ʤʷʪʝʞʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʦʪʝʩʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʝʚʦʜ ʠ ʧʨʠʢʘʟʥʳʭ. ʅʝʜʦʚʝʨʠʝ ʠ ʜʘʞʝ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʵʣʝʤʝʥʪʫ ʧʨʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʚʩʶʜʫ, ʘ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʵʪʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʞʝ ʧʦ 
ʢʦʥʯʠʥʝ ʮʘʨʷ ʌʝʦʜʦʨʘ ʧʨʠ ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʩʤʫʪʘʭ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʠʞʝ ʚʩʷʢʦʡ 
ʢʨʠʪʠʢʠ ʧʦ ʤʘʣʦʜʫʰʠʶ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʝʝ ʥʝʫʤʝʣʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʦʤʫ 
ʟʘʙʚʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. 

ʊʘʢ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʵʧʦʭʘ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʚʦʝʚʣʘʩʪʠʷ ʀʦʘʥʥʘ ʠ 
ʇʝʪʨʘ, ʠ ʜʘʞʝ ʪʨʦʝʚʣʘʩʪʠʷ, ʝʩʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴ ʮʘʨʝʚʥʫ ʉʦʬʴʶ, ʚʨʝʤʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʛʦʨʩʪʴ ʙʫʥʪʫʶʱʠʭ ʩʪʨʝʣʴʮʦʚ ʤʦʛʣʘ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʥʳʡ ʇʝʪʨʦʤ, ʙʳʣ ʧʦʯʪʠ ʥʝʛʦʜʝʥ ʢ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʶ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦʡ ʣʦʤʢʠ. 

ʅʦ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʟʘ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʟʨʝʚʘʣʠ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʩʪʘʚʠʚʰʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʘʤʳʝ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʠ 
ʪʨʫʜʥʳʝ ʟʘʧʨʦʩʳ. 

XXI ʂʨʠʟʠʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ. ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʨʘʩʢʦʣ 

ɺʨʝʤʝʥʘ ʧʦʣʥʦʛʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʙʳʣʠ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ XVI ʠ XVII ʚʚ. ʵʧʦʭʦʡ ʪʘʢʞʝ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʳʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʟʘʧʨʦʩʦʚ. 

ʈʦʩʩʠʷ, ʩʪʝʨʪʘʷ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ ʪʘʪʘʨʘʤʠ, ʚʦʩʩʪʘʣʘ ʚ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʡ 
ʩʠʣʝ, ʧʦʯʪʠ ʯʫʜʝʩʥʦʡ ʠ ʥʝ ʟʥʘʚʰʝʡ ʩʝʙʝ ʨʘʚʥʦʡ. ʆʩʥʦʚʘʤʠ ʵʪʦʛʦ 
ʚʝʣʠʯʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʤʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ ʠ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʮʘʨʷ. ʕʪʠ ʜʚʝ ʩʠʣʳ ʈʦʩʩʠʷ ʩʚʷʪʦ ʯʪʠʣʘ ʢʘʢ 
ʩʚʦʡ ʧʘʣʣʘʜʠʫʤ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʚʦʝʛʦ ʙʳʪʠʷ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʦʣʛʘ ʠ ʜʘʞʝ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʚʦʝʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʤʠʩʩʠʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʪʝʭ ʚʨʝʤʝʥ, 
ʧʦʜʚʦʜʷ ʩʝʙʝ ʠʪʦʛʠ, ʩʦʟʥʘʣʘ ʩʝʙʷ ʪʨʝʪʴʠʤ ʈʠʤʦʤ, ʥʘʩʣʝʜʥʠʮʝʡ 
ʤʠʩʩʠʠ ʈʠʤʘ ʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ... 

ʅʦ ʚ ʯʝʤ ʵʪʘ ʤʠʩʩʠʷ, ʚ ʯʝʤ ʩʤʳʩʣ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ, 
ʠʟʙʨʘʚʰʝʡ ʩʝʙʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɹʦʞʠʝ ʟʘ ʚʳʩʰʠʡ ʟʘʢʦʥ ʠ ʯʫʜʝʩʥʦ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʡ ʠʟ ʧʨʘʭʘ ʥʘ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʫʶ, ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʫʶ ʚʳʩʦʪʫ? 



ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ ʜʦʩʪʦʠʥ ʥʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ, ʥʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʥʝ ʧʦʜʥʷʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ: ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʤʳ, ʢʘʢ ʥʘʤ ʞʠʪʴ, ʢʫʜʘ ʠʜʪʠ? ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝʤ ʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʝʤ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʚʝʨʳ ʦʪʯʘʩʪʠ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʩʧʦʨʦʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʠʜʝʘʣʦʚ ʚʝʨʳ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʠʭ ʢ ʤʠʨʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʪ. ʜ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʠ ʚʝʢʘ ʩʪʨʠʛʦʣʴʥʠʢʦʚ [89], ɹʘʰʢʠʥʳʭ, ʩʚʷʪʳʭ ʅʠʣʘ ʉʦʨʩʢʦʛʦ ʠ 
ʀʦʩʠʬʘ ɺʦʣʦʢʦʣʘʤʩʢʦʛʦ, ʚʝʢʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʉʦʙʦʨʦʚ, ʤʠʩʩʠʠ ʤʝʞʜʫ 
ʠʥʦʨʦʜʮʘʤʠ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ, ʚʦʟʚʝʣʠʯʝʥʠʷ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ, ʩʧʦʨʦʚ ʙʦʷʨʩʪʚʘ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤʠ, ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʚʝʢʘ 
ʌʠʣʠʧʧʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ, ʥʘʯʘʣʘ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʩ 
ɽʚʨʦʧʦʡ ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʚʝʯʥʦʧʘʤʷʪʥʦʛʦ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦʛʦ ʨʘʩʢʦʣʘ ʎʝʨʢʚʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ. 

ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ 
ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʵʧʦʭʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʚʦʟʥʠʢʣʠ 
ʚ ʵʧʦʭʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ. ʅʦ ʵʧʦʭʘ ʪʘʪʘʨʱʠʥʳ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʪʳʭ: ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʧʦʢʘʷʥʠʝ, ʢʨʝʧʢʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʦʢʦʣʦ ʚʝʨʳ ʠ ʮʘʨʷ ʠ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʙʘʩʫʨʤʘʥʘʤʠ. ʇʨʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ, 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢ ʞʠʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʚʝʣʠʢʦʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ. 
ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʩʪʘʣ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ XVI ʠ XVII ʚʝʢʦʚ ʩʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʡ 
ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ - ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʪʘʪʘʨ ʧʨʠʚʝʣʦ 
ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʚʦʣʝʡ ʠ ʥʝʚʦʣʝʡ ʚ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʝ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʩ 
ɽʚʨʦʧʦʡ. ʄʳ ʠʩʢʘʣʠ ɽʚʨʦʧʳ, ʥʦ ʦʥʘ ʠ ʩʘʤʘ ʢ ʥʘʤ ʰʣʘ, ʠ ʧʝʨʝʜ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʚʦʟʥʠʢʘʣʦ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ 
ʩʚʦʠʭ ʠ ʯʫʞʠʭ - ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ 
ʨʘʙʦʪʳ ʤʳʩʣʠ ʠ ʢʨʠʪʠʢʠ. 

ʕʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʨʠʪʠʢʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʥʝ ʷʚʠʪʴʩʷ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ. 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ: ʦʥʘ ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʚʝʨʠʣʘ ʚ ʩʚʦʠ ʦʩʥʦʚʳ, ʠʤʝʷ ʷʚʥʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʭ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʠʣʳ. ʆʥʘ ʩʯʠʪʘʣʘ ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʪʨʝʪʴʠʤ ʈʠʤʦʤ, ʧʦʩʣʝ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʞʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʯʝʪʚʝʨʪʦʛʦ. ʀ, ʦʜʥʘʢʦ, ʤʘʣʝʡʰʝʝ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʦʣʥʦʝ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ 
ʝʛʦ ʥʘʣʠʯʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʩʠʣʳ ʩ ʵʪʠʤ ʠʜʝʘʣʴʥʳʤ ʚʝʣʠʯʠʝʤ. ʇʨʠ 
ʚʩʝʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʭ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʦʡ, ʥʦ ʠ ʩ 
ʇʦʣʴʰʝʡ, ʠ ʜʘʞʝ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʢʨʫʛʣʳʝ ʥʝʚʝʞʜʳ, ʜʠʢʘʨʠ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʠ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʟʥʘʥʠʡ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʫʤʝʶʪ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʜʘʞʝ 
ʧʣʦʭʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘʤʠ ʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʛʣʫʙʦʢʦ ʜʘʞʝ ʪʝʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʠʩʪʠʥ, ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʘʚʘʣʦ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʝʪʝʥʟʠʶ ʥʘ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘ. 



ʈʫʩʩʢʠʝ ʙʳʣʠ ʢʨʘʡʥʝ ʦʪʩʪʘʣʳ, ʥʦ ʦʥʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ, ʘ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʢ ʩʘʤʦʢʨʠʪʠʢʝ ʠ ʩʘʤʦʦʩʫʞʜʝʥʠʶ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʘʞʝ ʯʝʨʪʫ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʀ ʚʦʪ ʫ ʥʘʩ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ. ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʷʚʠʣʦʩʴ ʪʦʛʜʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʪʦʯʥʦʛʦ 
ʟʥʘʥʠʷ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʚʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ XVII 
ʚʝʢʘ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʵʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʧʦʩʣʝ ʉʤʫʪʥʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʥʠʟʚʝʨʛʰʝʛʦ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʪʘʢʫʶ ʧʫʯʠʥʫ ʙʝʜʩʪʚʠʡ 
ʠ ʧʦʟʦʨʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʜʚʘ ʣʠ ʤʦʛʣʘ ʩʨʘʚʥʠʪʴʩʷ ʠ ʙʳʣʘʷ ʪʘʪʘʨʱʠʥʘ. 

ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴʶ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʧʦʣʥʦʪʝ ʥʘʰʠ ʦʩʥʦʚʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ, ʘ 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʢ ʯʝʤʫ ʥʘʤ ʜʘʣʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʥʦʚʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʂʠʝʚʩʢʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʚ ʵʪʫ ʵʧʦʭʫ ʩ 
ʄʦʩʢʚʦʡ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʩʙʣʠʞʘʚʰʠʝʩʷ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʜʘʚʘʣʦʩʴ ʈʦʩʩʠʠ ʦʯʝʥʴ ʪʫʛʦ. ɺ ʩʚʦʠʭ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʠʜʝʘʣʘʭ ʦʥʘ ʧʨʠʰʣʘ ʢ ʪʷʞʢʦʤʫ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʶ. 

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʢʨʦʤʝ ʯʠʩʪʦʪʳ ʜʦʛʤʘʪʘ, ʚ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʡ ʩʚʦʝʡ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʦʪʣʠʯʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʦʪ ʈʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʡ. 

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘ ʠ ʦʞʠʚʦʪʘʦʨʷʶʱʘ ʪʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʠ ʤʠʨʷʥ, ʧʨʠʯʝʤ ʤʠʨʷʥʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʞʠʚʫʶ ʯʘʩʪʴ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳ ʩ ʠʝʨʘʨʭʠʝʡ" [ʆʙ ʵʪʦʤ ʩʤ. ʤʦʶ ʢʥʠʞʢʫ "ʃʠʯʥʦʩʪʴ, 
ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ"]. 

ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚ ʩʚʦʝʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʥʝ ʫʤʝʣʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ 
ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦʙ ʵʪʠʭ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ɺ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʷʚʠʣʠʩʴ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʘʜ ʤʠʨʷʥʘʤʠ. ʗʚʠʣʩʷ ʜʘʞʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʳʰʝ - ʩʚʝʪʩʢʘʷ ʠʣʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ? ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʤʠʨʷʥʝ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ ʫʚʘʞʘʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʧʘʩʪʳʨʝʡ, ʠ, ʯʪʷ ʨʠʟʳ 
ʜʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ, ʥʝ ʯʪʠʣʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʘʤʦʛʦ ʫʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʚʦʟʥʠʢ ʨʘʩʢʦʣ ʥʘ ʥʝʙʳʚʘʣʦʡ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ ʧʦʯʚʝ: ʚʦʧʨʦʩ 
ʦ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʢʥʠʛ ʠ ʦʙʨʷʜʦʚ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʩʪʦʣʴ ʧʨʦʩʪʦʡ, ʠ ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʪʘʢʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʛʦ ʨʘʩʭʦʜʠʪʴʩʷ, ʚʳʟʚʘʣ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʡ ʨʘʩʢʦʣ, ʚʟʘʠʤʥʳʝ ʧʨʦʢʣʷʪʠʷ ʠ ʪ. ʧ. ɺ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʥʘʨʦʜʝ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʟʜʝʩʴ ʦʯʝʥʴ ʛʨʫʙʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʚʝʨʳ. ʅʘ ʧʝʨʚʦʤ ʤʝʩʪʝ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʥʝ ʜʦʛʤʘʪ, ʚʝʨʫ, ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʘ ʪʫ ʠʣʠ ʠʥʫʶ 
ʬʦʨʤʫʣʫ, ʟʥʘʢ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʚʦʦʙʱʝ. ʉʣʦʞʝʥʠʝ ʧʝʨʩʪʦʚ 



ʠʣʠ ʯʠʩʣʦ ʧʨʦʩʬʦʨ ʩʦʯʪʝʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʝʨʘ ʠ ʣʶʙʦʚʴ. 
ʕʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʳʣʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ. ʅʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʞʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 
ʙʳ ʪʝʨʧʝʪʴ, ʧʦʢʘ ʫʤʳ ʥʝ ʧʨʦʩʚʝʪʷʪʩʷ, - ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʟʥʘʯʘʣʦ 
ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʝʨʘʨʭʠʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ "ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ", ʢʘʢ ʫ ʨʠʤʩʢʦ-
ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ, ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ 
ʤʠʨʷʥ. 

ɽʩʣʠ ʤʠʨʷʥʝ ʧʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʫ ʩʪʦʷʪ ʟʘ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ ʩ ʫʧʦʨʩʪʚʦʤ 
ʬʝʪʠʰʠʩʪʦʚ, ʪʦ ʜʝʣʦ ʧʘʩʪʳʨʩʪʚʘ - ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʠʭ, ʫʯʠʪʴ, ʘ ʥʝ 
ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʪʴ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʷʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʫʶ ʩʚʷʪʳʥʶ. ɼʘ 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʝ 
ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜ "ʛʨʝʯʝʩʢʠʤ ʦʙʨʷʜʦʤ". ɺʦʦʙʱʝ ʵʧʦʭʘ ʨʘʩʢʦʣʘ ʦʙʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʧʦʨʷʱʠʝ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʥʝ ʚ ʠʜʝʘʣʴʥʦʤ ʩʚʝʪʝ. 

ɸʧʦʣʦʛʝʪʳ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ, ʦʜʥʠ 
ʥʦʚʦʦʙʨʷʜʥʳʭ, ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʥʳʭ, ʦʪ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ. ʆʥʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʚʣʦʞʠʪʴ ʚ ʩʩʦʨʳ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʦʣʝʝ 
ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʫʶ ʠʜʝʶ. ʇʘʚʝʣ ʃʶʙʦʧʳʪʥʳʡ (ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʝʮ) ʧʫʩʪʠʣ ʚ ʭʦʜ 
ʤʳʩʣʴ, ʙʫʜʪʦ ʜʝʣʦ ʠʝʨʘʨʭʠʠ - ʜʦʛʤʘʪ, ʘ ʦʙʨʷʜ - ʜʝʣʦ ʤʠʨʷʥ. ʉʘʤʦ 
ʩʦʙʦʡ, ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʝʨʥʦ ʚʦʦʙʱʝ. ʀ ʜʦʛʤʘʪ, ʠ ʦʙʨʷʜ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʩʝʡ ʎʝʨʢʚʠ. 
ɸʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʱʠʪʥʠʢʠ ʨʘʩʢʦʣʘ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ 
ʅʠʢʦʥʘ ʦʙʚʠʥʷʶʪ ʚ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʣʠʰʴ 
ʧʣʦʭʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʚʝʨʳ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ. ɼʘ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʪʘʢʠʭ ʠʜʝʡ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. ɺʦʪ ʢʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ: "ɽʛʜʘ ʞʝ ʅʠʢʦʥ ʥʘ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʠ 
ʫʪʚʝʨʜʠʩʷ, ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʝʮ ["ʀʩʪʦʨʠʷ ɺʳʛʦʚʩʢʦʡ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʢʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ". ʈʫʢʦʧʠʩʴ ʀʚʘʥʘ ʌʠʣʠʧʧʦʚʘ. ʉʧʙ. 1862] - 
ʧʝʨʚʝʝ ʧʦʚʝʣʝ ʥʘʧʠʩʘʪʠ ʦʙʨʘʟ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʴʷ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ 
ʥʝʦʙʳʯʥʳʤ ʥʦʚʰʝʩʪʚʦʤ... ʥʘʯʘ ʢʨʝʩʪʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʥʘ ʩʝʙʝ ʥʝʠʩʪʦʚʦ 
ʪʨʝʤʷ ʧʝʨʩʪʳ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʠ... ʠ ʥʘʨʦʜ ʧʷʪʴʶ ʧʝʨʩʪʘʤʠ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʪʠ... ɺʠʜʷ ʞʝ ʩʠʝ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʦ, ʜʠʘʢʦʥ ʇʠʤʝʥ ʚʝʩʴ 
ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʫʞʘʩʦʤ ʦʙʲʷʪ ʙʳʩʪʴ" ʠ ʪ. ʜ. ɺʩʝ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ ʙʳʣʠ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ: "ʅʠʢʦʥ ʫʩʪʘʚʳ ʠ ʦʙʳʯʘʠ 
ʧʝʨʝʤʝʥʠ: ʪʨʠʩʦʩʪʘʚʥʳʡ ʢʨʝʩʪ ʦʪʣʦʞʠ, ʥʝʙʳʚʘʣʦʝ ʧʷʪʠʧʝʨʩʪʥʦʝ 
ʩʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʥʘʨʦʜʘ ʯʝʣʦ ʚʦʟʜʚʠʞʝ, ʧʷʪʠʧʨʦʩʬʦʨʥʦʝ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʜʝʨʟʦʩʪʥʦ ʫʩʪʘʚʠ, ʧʨʝʩʣʪʘʜʢʦʝ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʠʤʷ 
ʀʩʫʩ - ʀʠʩʫʩʦʤ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘ" ʠ ʪ. ʜ. ɼʘʣʝʝ ʠʜʫʪ ʧʦʢʣʦʥʳ ʟʝʤʥʳʝ ʚ 
ʧʦʩʪ, ʤʦʣʠʪʚʘ ʀʠʩʫʩʦʚʘ ʠ ʧʨ. 

ʉʣʫʞʠʪʝʣʠ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʤʠʨʷʥʝ ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʠ 
ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʠ ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʨʘʩʢʦʣ 
ʨʘʟʜʨʦʙʠʣ ʩʠʣʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ ʩʘʤʦʝ ʪʨʫʜʥʦʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʰʣʘʩʴ ʣʠʮʦʤ ʢ ʣʠʮʫ ʩ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ 



ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ ʪʘʢ ʙʣʠʟʢʦ, ʪʘʢ ʠʥʪʠʤʥʦ, ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ. 

ɺ ʪʘʢʫʶ-ʪʦ ʤʠʥʫʪʫ ʤʳ, ʨʘʩʢʦʣʦʤ ʩʚʦʠʤ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʥʝ 
ʟʥʘʝʤ ʚʦ ʯʪʦ ʚʝʨʫʝʤ, ʠ, ʯʪʷ ʦʜʥʠʭ ʠ ʪʝʭ ʞʝ ʩʚʷʪʳʭ, ʦʜʥʫ ʠ ʪʫ ʞʝ 
ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʩʯʠʪʘʝʤ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʧʦʛʠʙʰʠʤʠ, 
ʦʪʣʫʯʝʥʥʳʤʠ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʤʠ ʘʥʘʬʝʤʝ ʠʣʠ ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʫ... ʕʪʦ ʙʳʣʦ 
ʨʦʢʦʚʦʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʣʷ ʵʧʦʭʠ ʧʝʪʨʦʚʩʢʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ. ʄʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʦʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʜʘʣʦ ʝʡ ʩʪʦʣʴ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʳʡ, ʧʦʯʪʠ ʨʘʙʩʢʠʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʧʣʘʯʝʚʥʳʡ ʨʘʩʢʦʣ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ 
ʦʯʝʥʴ ʚʨʝʜʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʠ ʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 

ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚ ʚʝʨʝ; ʝʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʝʛʫʣʷʪʦʨʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʚʦʡ 
ʛʦʣʦʩ ʦʬʦʨʤʣʠʚʘʝʪ ʚ ʮʝʨʢʚʠ. ʀ ʚʦʪ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʚʝʨʝ ʫʚʠʜʝʣʠ 
ʚ ʩʝʙʝ ʨʦʟʥʴ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʝ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʤʝʨʠʣʦ 
ʧʨʘʚʜʳ. 

ʅʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ ʤʝʨʠʣʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ ʟʘʪʫʤʘʥʠʚʘʣʦʩʴ 
ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʮʘʨʩʢʘʷ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʫʞʝ ʥʝ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʡ ʠʤ, ʘ ʵʪʦ ʧʨʠʜʘʚʘʣʦ ʝʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʝ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʳ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʥʝ ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʮʘʨʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʪʴ ʜʦ 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʘʤʘ ʨʘʩʢʦʣʦʣʘʩʴ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʚ 
ʩʝʙʝ ʝʜʠʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʣʦ 
ʜʘʞʝ ʪʘʢʦʡ ʚʠʜ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʨʘʩʢʦʣʦʣʘʩʴ ʥʘ ʠʝʨʘʨʭʠʶ ʠ 
ʥʘʨʦʜ. ʅʦʚʳʡ, ʅʠʢʦʥʦʚʩʢʠʡ, ʦʙʨʷʜ ʠʤʝʣ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʮʘʨʩʢʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʠʝʨʘʨʭʠʶ ʠ ʚʝʨʭʥʠʝ ʩʣʫʞʠʣʳʝ ʩʣʦʠ, ʘ ʩʪʘʨʳʡ ʦʙʨʷʜ - 
ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʤʘʩʩʫ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʩʪʨʝʣʝʮʢʠʭ ʚʦʣʥʝʥʠʡ ʧʨʠ ʉʦʬʠʠ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʝ ʥʝ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʪʘʣʦ ʦʧʦʨʦʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʙʳʚʘʣʦ ʧʨʝʞʜʝ, ʘ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʦʧʦʨʦʡ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʩʪʚʘ. 
ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʮʘʨʩʢʘʷ ʤʦʛʣʘ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʝ. 



XXII ɹʘʥʢʨʦʪʩʪʚʦ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 

ʆʙ ʵʪʦʤ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʤʦʤʝʥʪʝ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ [ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʠ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ. ʉʦʙʨʘʥʠʝ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ, ʪʦʤ IV, ʩʪʨ. 215 ʠ ʩʣʝʜ.]. "ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʘʜ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʠ ʥʳʥʝ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷʤ ʈʦʩʩʠʠ, 
- ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʟʜʝʩʴ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʜʚʫʭ ʚʝʢʦʚ ʪʦʤʫ 
ʥʘʟʘʜ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʪʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʨʘʩʢʦʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʥʠʢ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʚ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XVII ʚʝʢʘ, ʥʝ 
ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ..." 

"ɺ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʘʰʥʝʤ ʨʘʩʢʦʣʝ ʜʝʣʦ ʰʣʦ ʥʝ ʦ ʪʝʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʧʫʥʢʪʘʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ (ʚʧʨʦʯʝʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʢʨʝʥʥʝ) ʩʧʦʨʷʱʠʤʠ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ, ʘ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʦʙʱʝʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʚʝʩʴʤʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʏʝʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ: ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ ʣʠ 
ʚʣʘʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʣʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʥʘʨʦʜʘ ʜʨʝʚʥʝʤʫ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʶ? ɺʦʪ 
ʚʦʧʨʦʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʠʟ-ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʞʝʩʪʦʢʘʷ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝʧʨʠʤʠʨʝʥʥʘʷ ʨʘʩʧʨʷ ʤʝʞʜʫ 
"ʥʠʢʦʥʠʘʥʘʤʠ" ʠ ʩʪʘʨʦʚʝʨʘʤʠ. ʆʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ ʠʩʪʠʥʫ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʦʩʴ: ʛʜʝ ʞʝ ʩʘʤʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʛʜʝ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʝʝ ʩʠʧʘ, ʛʜʝ ʫ ʥʝʝ ʮʝʥʪʨ ʪʷʞʝʩʪʠ - ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʠʣʠ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ? ʉʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ, ʦʙʚʠʥʷʷ ʚʩʶ ʠʝʨʘʨʭʠʶ ʚ ʦʪʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʝ ʦʪ 
ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʥʠʭ ʩʘʤʠʭ - ʚ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʤ ʠ 
ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʦʤ ʥʘʨʦʜʝ. ɻʨʝʢʦ-ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʠʝʨʘʨʭʠʷ, ʧʦʤʠʤʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʠʟʤʝʥʷʷ ʧʨʝʞʥʠʡ ʦʙʨʘʟ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦ ʧʨʝʩʣʝʜʫʷ ʚʩʝʭ ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʭ ʵʪʦʤʫ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʟʘʷʚʠʣʘ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʩʠʣʘ ʎʝʨʢʚʠ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʡ ʦʜʥʦʡ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ, ʘ ʥʘʨʦʜʫ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦʩʣʫʰʘʥʴʷ". ʅʘ ʞʘʣʦʙʳ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ ʦʪʚʝʯʘʣʠ: 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʪ ʟʘ ʪʦ, "ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʚʠʥʫʝʪʝʩʴ ʎʝʨʢʚʠ". "ʆʯʝʚʠʜʥʦ, - 
ʛʦʚʦʨʠʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, - ʟʜʝʩʴ ʧʦʜ ʩʚʷʪʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ 
ʨʘʟʫʤʝʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʩʪʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ". 

"ʅʘʰ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʧʦʨ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʦʥ, ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʡ ʥʘ ʫʟʢʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʯʚʝ, ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʢʘʢ ʨʘʟ ʧʝʨʝʜ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʠ ʟʘʨʘʥʝʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣ (?) ʝʛʦ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ". ʆʙʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʰʠʙʘʣʠʩʴ. ʆʙʝ ʙʳʣʠ ʥʘʢʘʟʘʥʳ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ: 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʧʦʣʥʦʡ ʙʝʩʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ, ʩ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʚʠʜʠʤʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠʣʠ ʢ ʩʘʤʳʤ ʬʘʣʴʰʠʚʳʤ ʩʧʦʩʦʙʘʤ 
ʜʦʙʳʚʘʥʠʷ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ "ʧʨʘʚʜʘ ɹʦʞʠʷ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘʩʴ ʚ 
ʩʫʜʴʙʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʭ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ. ɺʦ ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʘʛʘʣʠ ʦʥʠ ʚʩʶ ʩʠʣʫ ʎʝʨʢʚʠ: ʚʣʘʩʪʴ ʠʭ 
ʙʳʣʘ ʫ ʥʠʭ ʦʪʥʷʪʘ"... "ɽʜʚʘ ʫʩʧʝʣ ʉʪʝʬʘʥ ʗʚʦʨʩʢʠʡ ʚ ʩʚʦʝʤ 



ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʤ ʪʨʘʢʪʘʪʝ ʩ ʪʘʢʦʶ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʎʝʨʢʚʠ 
ʜʚʘ ʤʝʯʘ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʪʜʘʪʴ ʠʭ ʦʙʘ ʚ ʨʫʢʠ "ʤʠʨʩʢʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ". ʀʟ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʝʡ ʧʨʘʟʜʥʦʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʦʥ 
ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʦʡ 
ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʦʣʣʝʛʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʰʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʷʚʠʣʦʩʴ ʢʘʢ ʦʪʨʘʩʣʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʦʜ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ - "ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʩʫʜʠʠ ʩʝʡ ʢʦʣʣʝʛʠʠ" ʠ 
ʧʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʦʩʦʙʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʘʥʦʚʥʠʢʘ, ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ "ʠʟ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʜʦʙʨʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʪʦ ʙʳ 
ʠʤʝʣ ʩʤʝʣʦʩʪʴ ʠ ʤʦʛ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʠʥʦʜʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ ʟʥʘʪʴ"... 

ɼʝʣʘʷ ʵʪʫ ʞʝʩʪʦʢʫʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ɺ. 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʝʛʦ. 

"ɹʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ ʉʠʥʦʜʘ ʠ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʝ ʝʛʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʜʝʨʞʘʪ ʥʘʩ ʦʪ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʫʢʦʨʦʚ ʚʝʣʠʢʦʡ ʪʝʥʠ ʇʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʷ, ʥʦ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʠʪ ʥʘʩ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚ ʩʢʘʟʘʥʥʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʠʟʤʝʥʷʣʘ ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʚ ʚʘʞʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ. ʋʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʉʠʥʦʜʘ ʙʳʣʦ ʜʝʣʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʥʦ ʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʜʣʷ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘʰ 
ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʚʧʦʣʥʝ ʷʩʥʦ ʩʚʦʶ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢʘʤʠ, ʠ ʚ ʞʘʣʢʦʤ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʜʚʠʞʝʥʠʶ: ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ, 
ʧʦʩʣʝ ʨʘʩʢʦʣʘ ʣʠʰʝʥʥʦʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʦʩʥʦʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʠ ʦʩʪʘʚʰʝʝʩʷ 
ʧʨʠ ʦʜʥʠʭ ʯʨʝʟʤʝʨʥʳʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷʭ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʤʝʩʪʦ ʜʨʫʛʦʤʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ, ʙʦʣʝʝ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦʤʫ ʩ ʠʩʪʠʥʥʳʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʜʝʣʘ..." (220) 

ɺ ʵʪʦʤ "ʚʝʨʜʠʢʪʝ" ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʳʯʥʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ - ʚʩʝ ʜʦʚʦʜʠʪʴ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ. ʅʘʰʫ ʠʝʨʘʨʭʠʶ ʠ ʥʘʨʦʜ ʦʥ 
ʧʦʨʠʮʘʝʪ ʩ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʡ ʩʪʨʘʩʪʴʶ ʘʧʦʣʦʛʝʪʘ ʨʠʤʩʢʦʛʦ 
ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʢʘʢʠʤ ʦʥ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ. ʅʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʯʝʨʪʳ 
ʦʰʠʙʦʢ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʥʘʤʝʯʝʥʳ ʠʤ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ. 

ʆʪʩʶʜʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʰʣʦ ʦʙʝʩʩʠʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʩʤʫʪʘ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʦʪʩʶʜʘ ʧʦʜʘʪʣʠʚʦʩʪʴ ʥʘ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ 
ʩʪʨʘʩʪʥʦ-ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʨʝʬʦʨʤʳ ʇʝʪʨʘ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʣʦʤʢʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ ʎʝʨʢʚʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, 
ʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʠʜʝʷ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʧʦʜʨʘʞʘʣ ʇʝʪʨ. ʆʧʨʘʚʜʘʪʴ ʝʛʦ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʣʴʟʷ. ʅʦ ʬʘʢʪ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʩʤʫʪʳ ʪʘʢʘʷ ʣʦʤʢʘ ʙʳʣʘ 
ʙʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʜʘʞʝ ʠ ʜʣʷ ʇʝʪʨʘ. ɺ ʜʘʥʥʫʶ ʞʝ ʤʠʥʫʪʫ ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ 



ʚʦʟʤʦʞʥʘ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ, ʪ. ʢ. ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ 
ʧʦʜʦʨʚʘʣʦʩʴ ʠ ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʇʝʪʨʘ; ʠ ʫ ʥʝʛʦ, ʢʘʢ ʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʩʪʘʣ ʚʦʧʨʦʩ: ʛʜʝ ʎʝʨʢʦʚʴ? ʃʦʤʢʘ ʩʪʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʘ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ, ʠʙʦ ʨʘʟʜʝʣʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʭ ʥʘʨʦʜ, 
ʨʘʩʪʝʨʷʚʰʠʡʩʷ ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ, ʥʝ ʤʦʛ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʤ ʩʪʦʣʴ ʧʦʪʨʷʩʝʥʦ, 

ɼʣʷ ʩʘʤʦʡ ʞʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʣʦʤʢʘ ʮʝʨʢʚʠ ʩʦʟʜʘʣʘ ʩʪʨʘʰʥʫʶ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ: ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XXIII ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʛʦ 

ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʍVII ʚʝʢʘ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ 
ʟʨʝʣʠʱʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʫʣʠʣʦ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ. ʉ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʥʘ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʠʤʝʶʱʝʡ 
ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʚʝʣʠʢʠʝ ʮʝʣʠ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʘ ʥʠʢʘʢʠʭ ʮʝʣʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʝʡ ʧʨʝʜʣʝʞʘʣʠ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʠ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ. ʆʥʘ 
ʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʝʜʠʥʦʡ ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʥʦ ʢʘʢʦʛʦ 
- ʩʘʤʘ ʥʝ ʟʥʘʣʘ. ʈʘʥʴʰʝ ʦʥʘ ʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʚʩʝʭ ʢʘʢ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʥʦ ʢ ʢʦʥʮʫ ʍVII 
ʚʝʢʘ ʩʘʤʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. 

ʃʶʜʠ, ʯʪʠʤʳʝ ʢʘʢ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʠ ʠ ʢʘʢ ʮʚʝʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʧʨʦʢʣʠʥʘʣʠʩʴ ʩʪʨʘʩʪʥʳʤʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢʘʤʠ ʩʪʘʨʠʥʳ, ʢʘʢ 
ʩʣʫʞʠʪʝʣʠ ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʘ, ʢʘʢ ʞʠʚʦʝ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʘʧʦʢʘʣʠʧʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʜʨʘʢʦʥʘ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʘʥʘʬʝʤʘʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʤʘʩʩʫ 
ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʠʭ ʛʨʫʙʳʤʠ ʥʝʚʝʞʜʘʤʠ ʠ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘʤʠ. ɺ ʯʝʤ 
ʞʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ? ʂʪʦ ʧʨʘʚ - ʢʣʠʨ ʠʣʠ ʤʠʨʷʥʝ? ʀ ʧʦʢʘ ʩʪʦʷʪ ʪʘʢʠʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ - ʪʦ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʢʠʡ: ʛʜʝ ʞʝ ʮʝʨʢʦʚʴ? ɸ ʝʩʣʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢʦʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʪʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʎʝʨʢʚʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʧʦʨʥʳʤ? 

ʀʪʘʢ, ʚ ʩʘʤʦʡ ʦʩʥʦʚʝ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ 
ʧʦʣʥʦʝ ʰʘʪʘʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʚ ʯʝʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʪʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʟʘʙʣʫʞʜʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʠ "ʣʶʪʝʨʦʚ ʠ ʢʘʣʴʚʠʥʦʚ", ʥʠ 
"ʧʘʧʝʞʥʠʢʦʚ". ʅʝʣʴʟʷ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʠʭ. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʵʪʠ "ʣʶʪʝʨʳ ʠ ʢʘʣʴʚʠʥʳ", ʜʘ ʦʪʯʘʩʪʠ ʠ "ʧʘʧʝʞʥʠʢʠ", 
ʞʠʣʠ ʪʫʪ ʞʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʫʯʠʣʠ ʥʘʩ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳʣʦ 
ʧʦʭʠʪʨʝʝ ʠ ʧʦʥʫʞʥʝʝ. ʆʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʦʙʦʡ ʚʩʝ ʟʥʘʥʠʷ, ʚʩʶ 
ʪʝʭʥʠʢʫ. ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʫʤʥʝʝ ʥʘʩ, ʠ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʚ ʯʝʤ ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʠʭ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ, ʠʣʠ ʪʦʯʥʝʝ - ʧʝʨʚʘʷ ʦʧʦʨʘ ʥʘʰʝʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ - ʚʝʨʘ 
- ʧʦʜʚʝʨʛʣʘʩʴ ʨʘʟʜʨʘʥʠʶ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʶ. ʈʘʟ ʤʳ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʵʪʦʛʦ, 
ʛʨʷʜʫʱʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʡ ʝʚʨʦʧʝʠʟʘʮʠʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 
ʥʝʠʟʙʝʞʝʥ. 

ʄʦʤʝʥʪ ʢʨʠʪʠʢʠ ʠ ʩʘʤʦʩʦʤʥʝʥʠʷ ʤʦʛ ʙʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʳʟʚʘʪʴ ʫ ʥʘʩ ʠ 
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ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʤʳʩʣʠ. ʄʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʠ ʩʘʤʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʚʝʨʳ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʟʥʘʥʠʷ ʠ 
ʪʝʭʥʠʢʠ. ʅʦ ʚ ʜʘʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠʙʦ ʤʳ 
ʩʪʦʷʣʠ ʣʠʮʦʤ ʢ ʣʠʮʫ ʩ ɽʚʨʦʧʦʡ. ʃʶʜʠ ʜʦʭʦʜʷʪ ʜʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʛʦ ʠʤ 
ʩʚʦʠʤ ʫʤʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʝʢʦʛʦ ʩʧʨʦʩʠʪʴ. ʉʨʝʜʠ ʨʘʚʥʳʭ 
ʩʝʙʝ ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ. ʉʨʝʜʠ ʚʳʩʰʠʭ ʥʠʟʰʝʤʫ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʦ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʫʢʠ, ʪʝʭʥʠʢʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʝʨʳ ʩʪʦʠʣʦ 
ʩʧʨʦʩʠʪʴ ɽʚʨʦʧʝʡʮʘ, ʠ ʦʥ ʦʪʢʨʳʚʘʣ ʪʘʢʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʢʘʢʠʭ ʤʳ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʜʦʛʘʜʳʚʘʣʠʩʴ. ʇʨʦʙʫʷ ʦʪʳʩʢʘʪʴ 
ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʩʘʤʠ, ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʫʙʝʞʜʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ 
ʦʪʢʨʳʚʘʝʤ ʚʝʱʠ, ʜʘʚʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʤʝʥʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ, ʯʝʤ 
ʫ ʥʝʝ. ʇʦʪʦʤʫ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʚʧʦʣʥʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ, ʝʛʦ 
ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʣ ʩʘʤʳʡ ʧʨʦʩʪʦʡ ʟʜʨʘʚʳʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʥʦʩʪʴ. ɽʩʣʠ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫ ʥʘʩ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦ, ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦ 
ʩʦʙʦʡ, ʧʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʥʘʪʫʨʳ. 

ʅʦ ʟʘʠʤʩʪʚʫʷ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʫʙʝʞʜʘʷʩʴ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʚʳʰʝ ʥʘʩ, ʚʩʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʠ ʫʩʪʨʘʠʚʘʶʪ ʣʫʯʰʝ ʥʘʩ, 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʪ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʠʩʭʦʜʷ 
ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʩʪʦʣʴ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ 
ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ, ʯʪʦ ʠ ʵʪʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʪʦʞʝ ʚʳʰʝ ʥʘʰʠʭ? ɽʩʣʠ ʞʝ 
ʦʥʠ ʚʳʰʝ ʥʘʰʠʭ, ʪʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʥʫʞʥʦ ʫʩʚʦʠʪʴ ʠ ʠʭ. 

"ʉʘʤʘʷ ʩʠʣʴʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠʟ 
ʜʨʝʚʥʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚ ʥʦʚʫʶ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, - ʠʟ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʯʫʚʩʪʚ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʤʳʩʣʠ ʠ ʟʥʘʥʠʷ, ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʜʦʤʘʰʥʝʡ, 
ʟʘʤʢʥʫʪʦʡ ʚ ʞʠʟʥʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʘʨʦʜʦʚ - ʛʣʘʚʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʯʫʞʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ, ʦʧʝʨʝʜʠʚʰʠʤ ʥʘʩ ʚ 
ʜʝʣʝ ʟʥʘʥʠʷ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘʜʦʙʥʦ ʙʳʣʦ ʫʯʠʪʴʩʷ. ɺ ʵʪʦʤ-ʪʦ 
ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʯʫʞʠʭ ʞʠʚʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʠ 
ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʩʠʣʳ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʠʙʦ ʢʘʢ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʫʯʝʥʠʢʘ ʩʦ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʫʯʠʪʝʣʶ, ʢʘʢ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ"? [ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦʤ XXI] 

ʅʦ ʦʪʩʶʜʘ ʚʳʪʝʢʘʣʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. 
ɿʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫ ɽʚʨʦʧʳ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ 
ʩʚʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʩʚʦʶ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʳʰʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ -ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʦ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʈʦʩʩʠʷ ʢʦʥʮʘ XVII ʠ ʚʩʝʛʦ XVIII 
ʚʝʢʦʚ ʦʯʫʪʠʣʘʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʥʘ ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʢʨʝʧʢʦ ʞʠʣʦ ʚ ʪʘʡʥʠʢʘʭ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ. ʅʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʵʪʠ ʦʩʥʦʚʳ ʩʪʘʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ɺʩʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ 



ʤʳʩʣʠ ʤʦʛʣʘ ʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʠ "ʝʚʨʦʧʝʠʟʠʨʦʚʘʪʴ". 

ʀʪʘʢ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʫ ɽʚʨʦʧʳ, ʟʘʜʘʯʘ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʩ 
ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ. 

ɺʩʝ, ʚʳʨʘʞʘʚʰʝʝ ʵʪʫ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʩ ʪʦʯʥʳʤʠ ʟʥʘʥʠʷʤʠ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤ ʨʘʟʫʤʦʤ, ʪ. ʝ. 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ ʠ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʠ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ, ʪʘʢ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʥʘʰʠʭ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ" ʣʶʜʝʡ ʠ ʧʦʥʳʥʝ. ʕʪʦ 
ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ "ʩʚʦʝʤʫ", "ʩʪʘʨʦʤʫ" ʩʪʘʣʦ ʪʠʧʠʯʥʳʤ 
ʜʣʷ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ", ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʝʡʩʷ ʥʘ ʵʪʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ 
ʧʨʦʮʝʩʩʝ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ "ʪʠʧ" ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʚʳʰʝ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʥʘ ʥʠʟʰʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ "ʨʘʟʚʠʪʠʷ", ʥʝʞʝʣʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ, ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʤʠ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʤʳ ʙʳʣʠ ʠ ʦʩʪʘʝʤʩʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʥʘʰʝʛʦ "ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ" 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʰʣʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʠʣʴʥʦʡ ʩʪʨʫʸʡ ʪʘʢʞʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ʄʳ ʢʘʢ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʩʢʘʣʠ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ "ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ". 
ʉ ʢʦʥʮʘ XVII ʚʝʢʘ ʢ ʥʘʤ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʚʭʦʜʠʪʴ ʧʦʥʷʪʠʷ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʝ 
ʠ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʝ - ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʘ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʥʘʯʘʣʘ ʠʜʝʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ - ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ, ʯʝʤ ʦʥʦ ʙʳʣʦ, ʘ ʥʝ ʚ ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ, ʯʝʤ ʩʝʙʷ 
ʩʯʠʪʘʣʦ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʷʚʠʣʦʩʴ ʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʥʘʮʠʠ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ. 

ɿʘʜʘʯʘ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ 
ʙʳʣʘ ʝʱʝ ɻʨʦʟʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʟ-ʟʘ ʵʪʦʛʦ ʚʦʝʚʘʣ ʟʘ ʃʠʚʦʥʠʶ ʠ ʜʘʚʘʣ 
ʣʴʛʦʪʳ ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤ. ɹʦʨʠʩ ɻʦʜʫʥʦʚ, ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʚʝʣʠ ʪʫ ʞʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ. ʂʦʛʜʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʜʦʩʪʠʯʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ 
ʥʘʟʨʝʣʦ ʜʦ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʝʛʦ ʷʚʠʣʩʷ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʝʡʰʠʡ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʣ ʥʝ ʢʦʣʝʙʣʷʩʴ ʥʘ 
ʧʦʯʚʫ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ ɽʚʨʦʧʝ ʚʦ ʚʩʝʤ - ʚ ʦʙʨʘʟʝ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʢʦʩʪʶʤʝ, 
ʜʘʞʝ ʚ ʷʟʳʢʝ, ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʧʝʨʝʥʦʩʦʤ ʢ ʥʘʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʩʧʠʩʘʥʥʳʭ ʩ ʰʚʝʜʩʢʠʭ, ʠ ʜʘʞʝ ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʧʣʝʥʥʳʭ ʰʚʝʜʦʚ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ ʠʭ ʫ ʥʘʩ, ʘ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʨʝʮʝʧʪʘʤʠ ʃʝʡʙʥʠʮʘ, ʥʝ ʠʤʝʚʰʝʛʦ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠ 
ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ. ʅʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʇʝʪʨ ʜʘʞʝ ʧʝʨʝʜ ʣʦʤʢʦʡ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʩʚʦʝʡ 



ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦ-ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʚʥʦʩʪʠ ʤʦʛ ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ʛʣʫʙʦʢʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤ 
ʩʪʘʨʘʥʠʷʤ ʩʚʦʠʤ, ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʠ ʫʞʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʵʧʦʭʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʢʦʨʝʥʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʦʩʥʦʚʳ ʫʞʝ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʩʝʨʜʮʝ. ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʪʨʝʰʠʣʦʩʴ ʦʪ 
ʚʩʝʛʦ "ʩʚʦʝʛʦ"... 

XXIV ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 

ʏʫʚʩʪʚʫʶ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʝʙʝ ʦʰʠʙʢʠ 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʷ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʯʠʪʘʶ ʝʛʦ ʛʝʥʠʡ ʠ ʥʘʭʦʞʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ 
ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʘ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʜʝʣʘʣ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʦ. 

ʅʠ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʠ ʥʘʮʠʷ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʞʠʪʴ ʦʜʥʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ. 
ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʤʝʪʴ ʚʝʣʠʢʠʝ ʟʘʜʘʪʢʠ: ʥʫʞʥʦ ʠʭ ʧʦʥʠʤʘʪʴ. ɸ ʤʳ ʚ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʠʤʝʣʠ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠ. ʄʳ ʠʭ ʠ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʩʦʟʥʘʪʴ, ʥʝ ʩʨʘʚʥʠʚ ʩʝʙʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ. ʄʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʩʦʟʥʘʪʴ, ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʦ, ʥʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ, ʥʠ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ, ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʚ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʠʭ. 

ʈʘʟʚʠʪʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ, ʟʘʜʘʚʘʷ ʩʝʙʝ ʚʦʧʨʦʩ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ, ʘ ʥʝ ʢʘʪʦʣʠʢʦʤ ʠʣʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʦʤ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʥʫʞʥʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʥʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʥʝ ʤʦʛ 
ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʘ ʵʪʦ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ. ʆʥ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʦ 
ʧʨʘʚʜʝ. ʅʦ ʦʥ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʣ ʣʶʙʚʠ ʢ ʠʩʪʠʥʝ, ʦʥ ʭʦʪʝʣ ʞʠʪʴ ʥʝ 
"ʩʚʦʠʤ", ʘ ʪʝʤ, ʚ ʯʝʤ "ʧʨʘʚʜʘ", ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʧʨʘʚʜʘ. ʆʥ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ 
ʦʪʢʠʥʫʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʝ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʘ. ʀ ʚʦʪ ʚ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʠ 
ʙʳʣ ʦʥ ʚʝʨʝʥ ʩʝʙʝ ʩʚʦʝʤʫ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʤʫ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʙʷʟʘʥ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ. 

ʈʫʩʩʢʠʡ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʇʝʪʨʦʤ, ʢʦʱʫʥʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʢʦʤʝʜʠʷʭ 
"ʚʩʝʧʴʷʥʝʡʰʝʛʦ ʩʦʙʦʨʘ", ʦʥ ʧʦʨʘʙʦʱʘʣ ʤʠʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʩʚʦʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʥ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʚʳʟʳʚʘʷ 
ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʯʴʠ ʩʘʤʦʩʦʞʞʝʥʠʷ ʠ ʪ. ʜ. ʅʦ ʦʥ ʜʝʣʘʣ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʭʦʪʝʣ ʫʚʘʞʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʜʫ, ʠ ʝʩʣʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣ ʝʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ 
ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʚʷʪʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʣʠʮʝʤʝʨʠʪʴ ʠ ʧʨʝʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʛʣʫʙʦʢʦ-ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʩʯʠʪʘʪʴ ʧʨʘʚʜʦʡ. ʀ 
ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʙʳʣ ʟʘʣʦʛ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ... 

ɺ ʉʚʷʱʝʥʥʦʤ ʧʠʩʘʥʠʠ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʦʪʜʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚ ʞʝʨʪʚʫ 



"ɼʫʭʘ ʣʝʩʪʯʘ", ʜʫʭʘ ʧʦʛʠʙʝʣʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ "ʣʶʙʚʠ ʢ ʠʩʪʠʥʝ ʥʝ 
ʧʨʠʥʷʣʠ". ɺʦʪ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʭ, ʵʪʦʛʦ-ʪʦ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ. ʆʥʠ - ʥʘʦʙʦʨʦʪ - "ʧʨʠʥʷʣʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʠʩʪʠʥʝ", ʥʝ 
ʚʠʜʝʣʠ ʝʝ, ʥʦ ʣʶʙʠʣʠ, ʙʳʣʠ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʠ ʯʪʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ 
ʞʠʪʴ ʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʠʥʦʡ. ʇʝʪʨ ʙʳʣ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʵʪʦʡ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʞʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʠʥʦʡ, ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʦʥʘ ʙʳʣʘ "ʣʶʪʦʨʩʢʘʷ", ʛʦʣʣʘʥʜʩʢʘʷ ʠ ʢʘʢʘʷ ʫʛʦʜʥʦ. ʆʥ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ 
ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ ʚʩʝʛʦ, ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʠʩʪʠʥʳ, ʠ ʧʨʠʣʝʧʠʪʴʩʷ ʢ ʯʝʤʫ 
ʫʛʦʜʥʦ, ʝʩʣʠ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʚ ʥʝʤ ʠʩʪʠʥʫ. 

ʇʝʪʨ ʠ ʧʘʨʪʠʷ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ ʩʧʣʦʪʠʚʰʘʷʩʷ, ʭʦʪʝʣʠ ʠʩʪʠʥʳ 
ʠ ʙʳʣʠ ʧʦʣʥʳ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʳʨʘʟʠʣ 200 ʣʝʪ ʧʦʟʜʥʝʝ ʠʭ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʡ ʧʦʪʦʤʦʢ, ʜʘ ʝʱʝ ʚ ʧʝʨʝʚʦʜʥʦʤ ʩʪʠʭʝ: 

ʄʥʝ ʧʦʩʣʳʰʘʣʩʷ ʟʘʚʝʪ 
ɹʦʛʘ ʩʘʤʦʛʦ: 

ɿʥʘʥʴʝ ʚʦʣʴʥʦʩʪʴ, ʟʥʘʥʴʝ ʩʚʝʪ - 
ʈʘʙʩʪʚʦ ʙʝʟ ʥʝʛʦ...[90] 

ʀ ʦʥʠ ʧʦʰʣʠ ʢ ʟʥʘʥʠʶ, ʧʦʰʣʠ, ʢʘʢ ʤʦʛʣʠ ʠʜʪʠ ʧʦʣʫʚʘʨʚʘʨʳ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʟʘ ʙʨʠʣʣʠʘʥʪʳ ʛʨʦʰʦʚʳʝ ʩʪʝʢʣʳʰʢʠ, ʥʦ ʞʝʣʘʷ ʥʘʡʪʠ 
"ʙʠʩʝʨ ʤʥʦʛʦʮʝʥʥʳʡ", ʠ ʛʦʪʦʚʳʝ ʧʨʦʜʘʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʠʤʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʘ ʧʦʢʫʧʢʫ ʵʪʦʛʦ ʠʩʢʦʤʦʛʦ ʠʤʠ "ʙʠʩʝʨʘ 
ʤʥʦʛʦʮʝʥʥʦʛʦ". 

ɺ ʇʝʪʨʝ - ʚʝʣʠʯʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ - ʚ ʇʝʪʨʝ ʞʘʣʢʘʷ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʙʝʜʥʦʩʪʴ ʝʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ. ʅʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʘʞʠʚʘʶʪʩʷ, 
ʝʩʣʠ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʚʝʣʠʯʠʝ ʜʫʭʘ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʪʘʣʠ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʫ 
ʥʘʩ ʠʩʢʨʳ ʫʞʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʚʝʨʳ. ɽʩʣʠ 
ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʩʚʦʶ ʣʫʯʰʫʶ ʯʝʨʪʫ "ʣʶʙʦʚʴ 
ʢ ʠʩʪʠʥʝ", ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʞʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʜʦʡ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʫ ʇʝʪʨʘ, ʪʦ 
ʇʝʪʨʦʚʩʢʘʷ ʨʝʬʦʨʤʘ ʠ ʩʪʘʥʝʪ ʠʩʭʦʜʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʩʘʤ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴ ʚ ʩʣʦʚʘʭ: "ɸ ʦ ʇʝʪʨʝ ʚʝʜʘʡʪʝ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʞʠʟʥʴ 
ʥʝ ʜʦʨʦʛʘ: ʞʠʣʘ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʣʘʚʝ..." 

ɸ ʝʩʣʠ ʫ ʥʘʩ ʠʩʯʝʟʥʝʪ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʠʩʪʠʥʝ, ʪʦ ʥʝ ʇʝʪʨ ʙʫʜʝʪ ʚʠʥʦʚʘʪ 
ʚ ʵʪʦʤ... 

ʅʦ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʱʝʤ ʚʝʣʠʯʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʝʥʠʷ, ʜʘʚʰʝʛʦ ʥʘʰʝʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʦʚʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʜʘʯʘʭ, ʤʳ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʵʪʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʦʧʘʩʥʝʡʰʠʡ 
ʢʨʠʟʠʩ - ʩʤʝʰʠʚʘʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʩ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ. 



XXV ʇʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʝʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʩ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʦ ʮʝʣʷʭ 
ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʵʪʠ ʮʝʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʚ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʩʥʳʭ, 
ʭʦʪʷ ʦʢʫʪʘʥʥʳʭ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ 
"ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘ". ʋ ʩʘʤʦʛʦ ʇʝʪʨʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʨʝʬʦʨʤʝ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ 
ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʤʝʯʪʳ ʩʦʙʨʘʪʴ ʩʠʣʳ ʜʣʷ ʢʨʝʩʪʦʚʳʭ ʧʦʭʦʜʦʚ 
ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʉʚ. ɻʨʦʙʘ. ʅʘʰʝʤʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ ʚʦʦʙʱʝ 
ʧʨʝʜʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʣʠ, 
ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʠ ʩʪʝʥʳ ʂʘʟʘʥʠ, ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʛʦ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʧʘʣʠ ʧʨʠ ʯʪʝʥʠʠ ʩʣʦʚ: 
"ɹʫʜʝʪ ʝʜʠʥʦ ʩʪʘʜʦ ʠ ʝʜʠʥ ʇʘʩʪʳʨʴ". ʅʦ ʚ ʵʪʠʭ ʩʤʫʪʥʳʭ 
ʦʯʝʨʪʘʥʠʷʭ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʳ ʥʝʤʥʦʛʦʝ 
ʨʘʟʣʠʯʘʣʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʢʘʢ ʜʦ ʇʝʪʨʘ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ. 

ɼʘʞʝ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ 
ʠ ʨʷʜʘ ʙʣʠʟʢʠʭ ʢ ʥʠʤ ʫʤʦʚ, ʢʘʢ ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, 
ʂʘʪʢʦʚ, ʃʝʦʥʪʴʝʚ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʬʦʨʤʫʣʳ "ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ", ʚ 
ʥʘʰʝʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ 
ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʷʩʥʳ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ. ʊʘʢ 
ʙʳʣʦ ʠ ʨʘʥʴʰʝ. 

ʋ ʥʘʩ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʵʧʦʭʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʙʳ ʥʘʩ ʥʝ 
ʫʨʦʜʦʚʘʣʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞ ʦ ʧʝʨʚʳʭ ʚʝʢʘʭ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʟʘʪʝʤʥʷʣʩʷ ʤʦʛʫʯʝʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʤʝʩʪʘʤʠ ʫʩʪʫʧʘʚʰʝʡ 
ʤʝʩʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, - ʜʘʞʝ ʚ ʵʧʦʭʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ, 
ʧʦʩʣʝ 1612 ʛʦʜʘ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʥʝʫʤʝʥʠʝ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚ ʪʘʢʦʤ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ, ʢʘʢ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʋ ʪʘʢʦʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʘʢ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʌʠʣʘʨʝʪ ʅʠʢʠʪʠʯ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ, ʚʠʜʠʤʦ, ʣʠʰʴ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʕʧʦʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ʥʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʥʠ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʫʤʝʥʠʷ 
ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʦʤ ʜʣʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɼʘʞʝ ʫ 
ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʝʦʨʝʪʠʢʘ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ, 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʧʣʦʭʦ ʨʘʟʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 

ʊʘʢ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʦʚʝʪ ɺʘʩʩʠʘʥʘ "ɽʩʣʠ ʭʦʯʝʰʴ ʙʳʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ ʥʝ 
ʜʝʨʞʠ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʚ ʫʤʥʝʝ ʩʝʙʷ" ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ɻʨʦʟʥʳʤ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ 



ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ, ʭʦʪʷ ʚ ʥʝʤ ʥʝʪ ʜʘʞʝ ʠ ʪʝʥʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. 
ʕʪʦ ʧʨʠʝʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʄʘʢʢʠʘʚʝʣʝʚʩʢʦʛʦ "ʇʨʠʥʮʘ" [91], ʣʦʚʢʦʛʦ 
ʪʠʨʘʥʘ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʮʘʨʷ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʥʳ ʩ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ ʤʝʨʳ ʀʦʘʥʥʘ ʜʣʷ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪ 
"ʟʝʤʱʠʥʳ", ʚʨʦʜʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʦʩʦʙʦʛʦ "ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ" ʉʠʤʝʦʥʘ 
ɹʝʢʙʫʣʘʪʦʚʠʯʘ... ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʝ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʚʝʥʯʘʥʠʠ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʉʠʤʝʦʥʘ ʠ ʯʝʣʦʙʠʪʥʫʶ ʝʤʫ 
ʩʘʤʦʛʦ "ʀʚʘʥʮʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʩ ʜʝʪʠʰʢʘʤʠ, ʩ ʀʚʘʥʮʦʤ ʜʘ ʩ 
ʌʝʦʜʦʨʮʦʤ..." ("ʀʩʪ. ʈʦʩ.", ʢʥ. ʇ, ʩʪʨ. 130). ɽʩʣʠ ʯʝʣʦʙʠʪʥʘʷ 
ʙʳʣʘ, ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʤ, ʰʫʪʢʦʡ, ʪʦ ʚʝʥʯʘʥʠʝ ʫʞʝ ʥʠ ʩ ʯʝʤ ʥʝ 
ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ. 

ʕʧʦʭʘ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ 
ʥʝʩʦʟʥʘʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʇʝʪʨʘ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʚʝʣʠʢ, ʥʦ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʦʥ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʜʨʳʚʳ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʀʥʩʪʠʥʢʪ 
ʨʝʜʢʦ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ ʇʝʪʨʘ ʚ ʯʠʩʪʦ ʣʠʯʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ: ʢʘʢ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ, ʢʘʢ ʤʦʥʘʨʭ? ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʥʘʤʝʯʘʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʦʦʙʱʝ, ʪ. ʝ. ʚ ʚʠʜʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʤʝʨ, ʇʝʪʨ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʫʤʝʣ ʨʝʰʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʥʦʡ ʤʝʨʳ... 

ʇʨʠʥʮʠʧ ʝʩʪʴ ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ, ʯʪʦ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʤʝʨʳ ʠ ʯʪʦ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʠʣʦʞʠʤʦ ʢʦ ʚʩʝʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤ 
ʩʣʫʯʘʷʤ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. ʕʪʦʛʦ-ʪʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʫ ʇʝʪʨʘ ʠ ʥʝ ʚʠʜʥʦ. ʆʥ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʯʫʪʴʝʤ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʥ, ʠ 
ʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʙʝʩʧʦʤʦʱʝʥ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ 
ʚʦʦʙʱʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʦʥ ʩʚʦʠʤ ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʫʢʨʝʧʠʣ ʫ ʥʘʩ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ, ʢʘʢ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʠʢʪʦ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʩʝʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ, ʥʦʩʠʚʰʠʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʧʦʜʨʳʚʘʣ 
ʝʝ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ. 

ʀʟʣʠʰʥʝ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝ ʩʚʦʝʡ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ ʙʳʣ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʨʘʚ ʠ ʙʳʣ ʚʝʣʠʢʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʆʥ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ, 
ʢʘʢ ʤʦʥʘʨʭ, ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʜʦʣʛʘ, ʠʤʝʣ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʙʝʩʪʨʝʧʝʪʥʦ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʠ ʧʣʝʯʠ ʪʷʞʢʫʶ ʟʘʜʘʯʫ: ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʩʪʨʝʝ ʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʦʣʥʦʤʫ ʦʙʣʘʜʘʥʠʶ ʚʩʝʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʕʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʧʨʦʩ "ʙʳʪʴ 
ʠʣʠ ʥʝ ʙʳʪʴ". ʉʪʨʘʰʥʦ ʜʘʞʝ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʥʝ 
ʩʨʘʚʥʷʣʠʩʴ ʩ ɽʚʨʦʧʦʡ ʜʦ ʢʦʥʮʘ XVIII ʚʝʢʘ. ʄʳ ʠ ʧʨʠ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ 
ʨʝʬʦʨʤʝ ʧʦʧʘʣʠ ʚ ʜʦʩʝʣʝ ʜʣʷʱʫʶʩʷ ʢʘʙʘʣʫ ʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ, ʥʦ ʙʝʟ 
ʵʪʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʙʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʦʞʠʣʠ ʚ ʚʘʨʚʘʨʩʢʦʤ ʙʝʩʩʠʣʠʠ ʩʚʦʝʤ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥ ʬʨʠʜʨʠʭʦʚ 



ʚʝʣʠʢʠʭ, ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʵʧʦʭʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ɽʚʨʦʧʦʡ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ. ʇʝʪʨ, ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʨʫʢʦʡ ʧʨʠʥʫʜʠʚʰʠʡ 
ʈʦʩʩʠʶ ʫʯʠʪʴʩʷ ʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʙʳʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʝʤ ʚʩʝʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. 

ʇʝʪʨ ʙʳʣ ʧʨʘʚ ʠ ʚ ʩʚʦʠʭ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʝʨʘʭ. ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʦʙʱʝ 
ʜʘʚʥʦ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʢ ʥʘʫʢʝ, ʥʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʛʦʨʷʯʦ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, 
ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʪʩʪʘʚʰʝʡ, ʝʡ ʧʨʝʜʣʝʞʘʣ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʪʨʫʜ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʦʛʥʘʪʴ ɽʚʨʦʧʫ, ʯʪʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʮʝʣʘʷ 
ʥʘʮʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʵʪʦʛʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. ʇʝʪʨ ʙʳʣ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʨʘʚ ʠ 
ʟʘʩʣʫʞʠʣ ʚʝʯʥʫʶ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ 
ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʮʘʨʩʢʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʞʝʩʪʦʯʘʡʰʫʶ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ ʠ ʩʠʣʦʡ ʜʚʠʥʫʪʴ ʩʪʨʘʥʫ ʚʧʝʨʝʜ, ʠ ʟʘ 
ʩʣʘʙʦʩʪʴʶ ʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚ ʟʘʢʘʙʘʣʠʪʴ ʚʩʶ ʥʘʮʠʶ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʮʝʣʷʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɼʨʫʛʦʛʦ ʠʩʭʦʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʅʦ ʇʝʪʨ ʙʳʣ ʧʨʘʚ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʠ ʜʣʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʣʘ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʢʘʙʘʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʚʦʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʚʩʝ ʨʦʜʥʠʢʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʇʝʪʨ ʞʝ ʥʝ ʦʙʦʟʥʘʯʠʣ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤʫ ʠʤ 
ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʧʨʠʥʷʣ ʥʠʢʘʢʠʭ ʤʝʨ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʝ ʩʪʘʣʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ, ʥʝ ʧʨʠʥʷʣ 
ʤʝʨ ʜʘʞʝ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʨʫʢʠ ʢ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʠ ʚʳʰʣʦ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʠ, 

ʇʝʪʨ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʰʚʝʜʩʢʠʡ ʣʘʜ ʠ, ʩ 
ʧʦʣʥʝʡʰʠʤ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʨʦʜʥʦʤʫ, ʥʝ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʥʘʰʠʤ 
ʦʙʱʠʥʥʳʤ ʙʳʪʦʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʰʠʤ ʚʩʝ ʜʘʥʥʳʝ ʢ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. 

ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʇʝʪʨʘ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʘ, 
ʯʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ. 

ɿʜʝʩʴ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʪʘ ʞʝ ʯʝʨʪʘ: ʦʥ ʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʤʝʨʫ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʣ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʟʣʦʚʨʝʜʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ. 

ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʦʣʷ ʠʝʨʘʨʭʠʠ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʙʳʣʘ ʚʨʘʞʜʝʙʥʘ 
ʨʝʬʦʨʤʝ ʇʝʪʨʘ ʠ ʤʝʰʘʣʘ ʝʡ ʩʚʦʠʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʥʘ ʥʘʨʦʜ. ʇʝʪʨ ʠʤʝʣ 
ʧʨʘʚʦ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʝʨʳ ʢ ʦʙʫʟʜʘʥʠʶ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʦʥ ʧʝʨʝʰʝʣ ʚ ʵʪʦʤ ʚʩʷʢʠʝ ʛʨʘʥʠʮʳ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʙʳʣ ʪʠʰʝ ʚʦʜʳ, ʥʠʞʝ ʪʨʘʚʳ, ʘ ʚ 
ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʫʞʝ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʦʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʥʝ ʤʦʛ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʇʝʪʨʘ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʫʧʨʝʢʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʫʧʨʝʢʘʪʴ ʠʝʨʘʨʭʠʶ ʚ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʫʞʝ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʚʩʝ ʵʪʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, 



ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʠʜʠʨʯʠʚʦʛʦ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʷ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʠ ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ, ʇʝʪʨ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʧʨʝʚʳʰʘʣ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ. ʆʥ, ʢʘʢ ʮʘʨʴ, ʤʦʛ ʥʝ ʩʣʫʰʘʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠʣʠ 
ʢʘʟʥʠʪʴ ʠʭ. ʅʦ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʣʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʨʘʚʘ. 

ʆʥ ʚʤʝʩʪʦ ʦʭʨʘʥʳ ʩʚʦʝʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʩʷʛʥʫʣ ʥʘ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʫʞʝ ʚ ʢʦʥʮʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʚʝʣ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ʩ ɽʚʨʦʧʦʡ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʢʦʛʜʘ ʥʠ ʦʜʠʥ 
ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʛ ʜʘʞʝ ʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʈʦʩʩʠʷ ʩʚʝʨʥʫʣʘ ʩ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʫʪʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. 

ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤ ʇʝʪʨ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ 
ʉʠʥʦʜʘ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʦʠʪʩʷ ʛʥʝʚʘ ɹʦʞʠʷ ʟʘ ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʠ ʨʝʰʠʣʩʷ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʝʝ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ["ʎʘʨʩʢʠʝ ʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʝ ʛʨʘʤʦʪʳ ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ". ʄʦʩʢʚʘ, 1848 ʛ. 
ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ]. ʆʜʥʘʢʦ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʧʨʘʚʜʘ ʇʝʪʨ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʤʦʛ ʙʳ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʎʝʨʢʚʠ, ʚʧʦʣʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʘʷ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ 
ʩʘʤʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʙʦʣʝʝ 1000 ʣʝʪ ʜʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʠ ʯʪʦ 
ʝʩʣʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʈʫʩʩʢʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʩʴʤʘ 
ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʫʶ ʩʘʤʠʤ ʞʝ ʇʝʪʨʦʤ ʠ ʝʛʦ ʥʝʞʝʣʘʥʠʝʤ ʮʝʣʳʭ 20 ʣʝʪ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʪʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚʳʜʫʤʳʚʘʪʴ "ɼʫʭʦʚʥʳʡ ʈʝʛʣʘʤʝʥʪ" [92], ʘ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʙʨʘʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʠ ʩʦʙʨʘʪʴ ʦʙʳʯʥʳʡ ʉʦʙʦʨ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʩʘʤ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʙʳ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʣʴʥʦʛʦ ʚ 
"ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʝ". ɺʧʨʦʯʝʤ, ʠʟʣʠʰʥʝ ʣʠʮʝʤʝʨʠʪʴ 200 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʇʝʪʨʘ. 
ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʯʪʦ ʥʝ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʦʥ ʜʫʤʘʣ, ʘ ʦ ʝʝ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʅʘʰ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʢʘʥʦʥʠʩʪ ɸ. ʉ. ʇʘʚʣʦʚ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʚ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ɺʟʛʣʷʜ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ ʥʘ ʩʣʫʞʝʙʥʫʶ ʩʠʣʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʡ 
ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ, ʦʩʥʦʚʥʦʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ cujus regio jus religio 
[93]. ʇʝʪʨ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʵʪʦʡ ʪʝʦʨʠʝʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ ʧʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʶʨʠʩʪʘ ʇʫʬʬʝʥʜʦʨʬʘ, 
ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʳ ʧʦʪʦʤ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʮʘʨʷ ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ. ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʵʪʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʶʪ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʭ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʚ ʩʬʝʨʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʘʯʥʝʤ ʩ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʠ ʩ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ" [ɸ. ʉ. ʇʘʚʣʦʚ. "ʂʫʨʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ". 1892 ʛ., ʩʪʨ. 
507]. 



ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧ "ɼʫʭʦʚʥʦʛʦ ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʘ", ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ "ʢʨʘʡʥʠʡ ʩʫʜʴʷ" ʚʳʩʰʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
[ʌʦʨʤʫʣʘ ʧʨʠʩʷʛʠ ʯʣʝʥʦʚ ʉʠʥʦʜʘ ʧʦ "ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʫ", ʛʣʘʩʠʪ: "ʀʩʧʦʚʝʜʫʶ 
ʞʝ ʩ ʢʣʷʪʚʦʶ ʢʨʘʡʥʷʛʦ ʩʫʜʠʶ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʝʷ ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʙʳʪʠ ʩʘʤʦʛʦ 
ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʘʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ ʚʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʘʛʦ"... ʇʦʜ 
ʵʪʠʤ "ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝʤ" ʧʨʠʩʷʛʘʶʱʠʡ ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ: "ʂʣʷʥʫʩʴ ʠ ʝʱʝ 
ɺʩʝʚʠʜʷʱʠʤ ɹʦʛʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʩʠʷ ʤʥʦʶ ʥʳʥʝ ʦʙʝʱʘʥʥʘʷ, ʥʝ ʠʥʘʢʦ ʪʦʣʢʫʶ ʚ 
ʫʤʝ ʤʦʝʤ, ʷʢʦ ʧʨʦʚʝʱʝʚʘʶ ʫʩʪʘʤʠ ʤʦʠʤʠ". (ʈʝʛʣʘʤʝʥʪ, 1883 ʛ., ʩʪʨ. 
ʙ). ʄʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʪʘʢʫʶ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʉʠʥʦʜ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ 
ɸʨʩʝʥʠʡ ʄʘʮʠʝʚʠʯ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʡ ʚ ʉʠʥʦʜ, ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʨʠʩʷʛʫ ʣʠʰʴ 
ʠʟʤʝʥʠʚʰʠ ʝʝ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʠ ʢʨʘʡʥʠʤ ʉʫʜʠʝʡ ʉʠʥʦʜʘ ʩʘʤʦʛʦ ʀʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʣʠʩʘʚʝʪʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, ʦʩʪʘʚʠʣʘ 
"ʜʝʣʦ" ʙʝʟ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, ʥʦ ʧʦʟʜʥʝʝ, ʢʦʛʜʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɸʨʩʝʥʠʷ ʫʞʝ 
ʧʨʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ II ʩʫʜʠʣʠ ʟʘ ʧʨʦʪʝʩʪ ʧʨʦʪʠʚ ʦʪʦʙʨʘʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚ, ʝʤʫ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʚʠʥʫ ʠ ʵʪʦ ʧʨʝʞʥʝʝ "ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ"...]. 

ʇʝʪʨ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʩʘʤ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʉʠʥʦʜʘ ʢ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ: 

"ʉʠʥʦʜ ʚ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʠʤʝʝʪ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʉʝʥʘʪ ʚ 
ʤʠʨʩʢʠʭ". "ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, - ʟʘʤʝʯʘʝʪ ɸ. ʉ. ʇʘʚʣʦʚ, - ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʧʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʇʝʪʨʘ, ʩʪʦʠʪ ʪʘ ʞʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ" (ʩʪʨ. 508). 

ʉʪʦ ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʇʝʪʨʘ ʧʨʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ, ʠ ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʝʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ. ʇʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʟʘʢʦʥʘʤ 
"ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʷʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʝʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʟʘʱʠʪʥʠʢ 
ʠ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʜʦʛʤʘʪʦʚ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚʝʨʳ ʠ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ 
ʧʨʘʚʦʚʝʨʠʷ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʩʚʷʪʦʡ ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʷ" (Ä 42). ʊʦʣʴʢʦ 
ʚ ʩʝʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʧʦʷʩʥʷʝʪ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʝ ʩʝʛʦ ʧʘʨʘʛʨʘʬʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚ 
ʘʢʪʝ ʦ ʥʘʩʣʝʜʠʠ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʠʤʝʥʫʝʪʩʷ "ʛʣʘʚʦʡ ʎʝʨʢʚʠ", ʭʦʪʷ ʵʪʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ ʚʳʙʨʘʥʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʲʷʩʥʝʥʦ 
ʣʠʰʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʘʢʪ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʩʷ ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʇʘʚʣʝ ʚ 1797 ʛʦʜʫ 
["ʉʚʦʜ ɿʘʢʦʥʦʚ", ʪ. 1, ʯʘʩʪʴ 1-ʷ, ʠʟʜ. 1892 ʛ.]. ʅʦ ʝʩʣʠ ʤʳ, 
ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʷʚʥʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʘ, ʪʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʚʝʨʳ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʚʥʝʩʝʥʥʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʦʡ 
ʇʝʪʨʘ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʫʶʱʝ ʥʘ ʥʘʰʫ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. 

ɿʜʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʠʜʝʪ ʥʝ ʦ ʣʠʯʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. 
ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʘʨʦʜʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʩ "ʢʥʷʟʝʤ 
ʧʘʧʦʡ" ʚʦ ʛʣʘʚʝ, ʦʥ ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʚʝʨʠʣ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʚʦ ʍʨʠʩʪʘ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. ʅʦ ʦʥ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʤʝʣ ʩʠʣʴʥʳʝ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʝ 



ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ. ʃʶʪʝʨʘ ʦʥ ʚʦʦʙʱʝ ʩʪʘʚʠʣ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʦ. ɺ 1712 ʛʦʜʫ 
ʧʝʨʝʜ ʩʪʘʪʫʝʡ ʃʶʪʝʨʘ ʚ ɺʘʨʪʙʫʨʛʝ ʦʥ ʚʦʩʭʚʘʣʷʣ ʝʛʦ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
"ʥʘ ʧʘʧʫ ʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʚʦʠʥʩʪʚʦ ʩʪʦʣʴ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣ ʜʣʷ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʧʦʣʴʟʳ ʩʚʦʝʛʦ (?) ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʢʥʷʟʝʡ" [ɸ. 
ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʠʡ. "ʈʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʢ ʀʩʪʦʨʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ", ʚʳʧʫʩʢ IV, 
ʩʪʨ. 69]... ʇʦʭʚʘʣʘ ʜʣʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʘ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʣʝʩʪʥʘʷ, ʥʦ ʭʦʨʦʰʦ ʨʠʩʫʶʱʘʷ ʚʟʛʣʷʜʳ ʩʘʤʦʛʦ ʇʝʪʨʘ ʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ. 

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʪʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʤʦʞʝʪ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʧʦʪʝʨʶ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʯʫʪʴʷ ʚ ʩʪʦʣʴ ʢʨʫʧʥʦʤ ʨʫʩʩʢʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʢʘʢ 
ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʦʡ. ʅʦ ʬʘʢʪ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʬʘʢʪʦʤ. ʇʦʥʠʤʘʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʫ ʥʝʛʦ 
ʥʝ ʙʳʣʦ, ʘ ʩ ʵʪʠʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. ɺ ʩʚʦʝʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʦʥ 
ʧʦʜʨʳʚʘʣ ʩʘʤʫʶ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʝʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ʊʘ ʞʝ ʩʘʤʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʟʚʦʣʠʣʘ ʇʝʪʨʫ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ 
ʣʦʤʢʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʠ ʚ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʦʦʙʱʝ. ʅʝ ʚʭʦʜʷ ʚ 
ʘʥʝʢʜʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ, ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʢʘʢʠʝ ʯʝʨʪʳ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ ʚ 
ʩʬʝʨʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʭʨʘʥʠʪ ʥʘʰʝ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ. ʂ. ʇ. 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ "ɺʳʧʠʩʢʘʭ" ʜʝʩʷʪʢʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʨʢʦ ʧʨʦʷʚʠʣʩʷ ʜʫʭ 
ʤʘʣʦʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʘ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʠʡ ʇʝʪʨʘ. 

ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ˉ 3910 - ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʩ ʦʙʨʘʟʘʤʠ 
ʥʘ ʜʦʤ. ˉ 3912 - ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʳ ʧʦʜ ʧʨʠʩʷʛʦʡ ʦʙʷʟʫʶʪʩʷ ʥʝ ʜʝʨʞʘʪʴ 
ʟʘʪʚʦʨʥʠʢʦʚ. ˉ 4022 - ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʧʨʠʛʣʘʰʘʪʴ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʥʘ ʜʦʤ 
ʜʣʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʚʝʯʝʨʥʠ ʠʣʠ ʟʘʫʪʨʝʥʠ: "ʉʝʡ ʙʝʟʯʠʥʥʳʡ ʦʙʳʯʘʡ, - 
ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʟʘʢʦʥʝ, - ʚʝʩʴʤʘ ʦʪʩʪʘʚʠʪʴ, ʘ ʥʘ ʧʨʝʩʣʫʰʥʠʢʦʚ 
ʥʘʣʘʛʘʪʴ ʰʪʨʘʬʳ". ɺ 1723 ʛ. ʷʥʚʘʨʷ 28-ʛʦ, ʫʢʘʟʘʥʦ "ʚʧʨʝʜʴ 
ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʩʪʨʠʛʘʪʴ". ɺ 1725 ʛʦʜʫ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʭʦʜʠʪʴ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘʤ 
ʩʦ ʩʚʷʪʦʡ ʚʦʜʦʡ ʧʦ ʜʦʤʘʤ (ʢʨʦʤʝ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ)... 

ʄʫʜʨʝʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʩʦʯʣʠ ʇʝʪʨʘ ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʦʤ? 
ɸ ʢʘʢʦʡ ʩʤʳʩʣ ʤʦʛʣʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʛʦʥʝʥʠʝ 
ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ? ʇʦʥʷʪʥʦ - ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ. ʕʪʦ 
ʥʝ ʩʫʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʣʠʯʥʦ ʥʝʚʝʨʫʶʱʝʛʦ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʫʚʣʝʢʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʥʦʚʘʪʦʨʘ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʜʫʭ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʇʝʪʨʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʩʪʘʣʩʷ ʠ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʨʠ ʠʤ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʤ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ ʥʝʤʮʝʚ. 

ʇʨʘʚʜʘ, ʣʠʯʥʘʷ ʚʝʨʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ 
ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ʇʝʪʨʦʚʥʘ, ʩʘʤʠ ʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʙʦʛʦʤʦʣʴʝ ʢ ʥʝʫʚʘʞʘʝʤʳʤ 
ʇʝʪʨʦʤ ʩʚʷʪʳʥʷʤ, ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʘ ʪʘʢʠʝ ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʢʘʢ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʡ (ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ 



ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʷ ʚʩʝʤʠ ʥʘʨʫʰʘʣʠʩʴ), ʦʜʥʘʢʦ ʦʙʱʠʡ ʜʫʭ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʦʩʪʘʣʩʷ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʠʣʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ. 

"ʂʘʢ ʵʪʦ ʩʪʨʘʥʥʦ, - ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʂ. ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ 
ʦʜʥʦʛʦ ʚʳʛʦʚʦʨʘ, ʦʙʲʷʚʣʝʥʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ɽʣʠʩʘʚʝʪʦʡ ʉʠʥʦʜʫ ʚ 
1752 ʛʦʜʫ, - ʚ ʞʝʥʱʠʥʝ ʠ ʦʜʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʚʳʩʰʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ..." [ʂ. ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ. "ɺʳʧʠʩʢʠ ʠʟ ʇʦʣʥʦʛʦ 
ʉʦʙʨʘʥʠʷ ɿʘʢʦʥʦʚ" (ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ), 1895 ʛ.]. 

ɼʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʤʦʛʣʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʪʝʨʨʦʨʦʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪʘ. ɿʘ ʧʝʨʚʦʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ 
ʧʦʩʣʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʠʥʦʜʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ 
ʧʦʙʳʚʘʣʘ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ, ʙʳʣʠ ʨʘʩʩʪʨʠʛʘʝʤʳ, ʙʠʪʳ ʢʥʫʪʦʤ ʠ ʪ. ʧ. ʗ 
ʵʪʦ ʧʨʦʚʝʨʷʣ ʧʦ ʩʧʠʩʢʘʤ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ 
ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʦʛʦ [ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʠʡ. "ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ"]. ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʩʣʝ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʤʳ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʤ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʪʘʢʦʛʦ ʨʘʟʛʨʦʤʘ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠ ʪʘʢʦʡ 
ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ [ɸ. ʇ. ʃʝʙʝʜʝʚ. 
"ʀʩʪʦʨʠʷ ɻʨʝʢʦ-ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʊʫʨʢʦʚ", 1896 ʛ.]. 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠʜʝʠ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʤʦʛʣʦ ʜʚʠʥʫʪʴ ʇʝʪʨʘ ʥʘ ʧʫʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʝ ʠ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣʠʩʴ, ʚ "ʚʘʚʠʣʦʥʩʢʦʝ 
ʧʣʝʥʝʥʠʝ". ʅʦ ʪʦ ʞʝ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʚʠʜʥʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ 
ʇʝʪʨʘ ʠ ʚ ʯʠʩʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. ʊʘʢ, ʦʥ ʩʘʤ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝ. ɿʜʝʩʴ ʤʳ ʟʘʤʝʯʘʝʤ ʩʥʦʚʘ ʦʙʱʫʶ 
ʯʝʨʪʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʇʝʪʨʘ: ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ, ʯʠʩʪʦ ʣʠʯʥʦʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʮʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʝʷ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʇʝʪʨʘ ʚʦʟʚʝʩʪʠ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʝʱʝ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʧʦʥʷʪʦ ʨʘʟʚʝ ʢʘʢ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 

ʋʩʪʘʚ ʇʝʪʨʘ ʦ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ, ʠʟʜʘʥʥʳʡ ʧʨʠʪʦʤ ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ 
ʩʤʝʨʪʠ ʝʛʦ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʛʦ ʩʳʥʘ, ʥʘʟʳʚʘʝʪ, ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʧʨʝʩʪʦʣʘ 
ʩʪʘʨʰʠʤ ʩʳʥʦʤ "ʥʝʜʦʙʨʳʤ ʦʙʳʯʘʝʤ" ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ, "ʜʘʙʳ ʩʠʝ 
ʙʳʣʦ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʚʦʣʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʘʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ - ʢʦʤʫ ʦʥʳʡ 
ʭʦʯʝʪ, ʪʦʤʫ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ. "ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ", 
ʢʥʠʛʘ IV, 839-840]. ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʈʦʩʩʠʷ ʨʘʩʧʣʘʪʠʣʘʩʴ ʟʘ ʪʘʢʠʝ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʇʝʪʨʘ ʧʦʣʫʩʪʦʣʝʪʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʫʮʝʣʝʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʥʘʨʦʜʫ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʚʰʝʤʫ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʟʘʢʦʥʦʤ ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʇʝʪʨ, ʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʫʤʘʭ 
ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. 



ʇʝʪʨʫ ʥʘʰ ʉʚʦʜ ɿʘʢʦʥʦʚ ʦʙʷʟʘʥ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷʤʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʀʥʦʛʜʘ ʦʥʠ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʠ, ʥʦ ʚ ʵʪʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʇʝʪʨ ʣʠʰʴ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʘʬʦʨʠʟʤʳ, ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʷ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʠʢʘʢʦʡ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʢʠ. 

ɺ ɺʦʝʥʥʦʤ ɸʨʪʠʢʫʣʝ ʩʢʘʟʘʥʦ: 

"ɽʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʠʢʦʤʫ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ ʦ ʩʚʦʠʭ ʜʝʣʘʭ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʜʘʪʴ ʦʪʚʝʪʘ, ʥʦ ʩʠʣʫ ʠ ʚʣʘʩʪʴ 
ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʟʝʤʣʠ, ʷʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦ 
ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʝ ʠ ʙʣʘʛʦʤʥʝʥʠʶ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ". 

ɺ ɼʫʭʦʚʥʦʤ ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʝ ʚʳʨʘʞʝʥʦ: 

"ʄʦʥʘʨʭʘ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʉʘʤ 
ɹʦʛ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ". 

ʕʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʣʝʟʥʳ ʫʞʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʪʝʩʥʠʣʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʫʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʰʢʦʣʳ. ʅʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʤ ʇʝʪʨʘ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʫʶ ʠʤ ʬʦʨʤʫʣʫ 
ʧʨʠʩʷʛʠ. ɿʜʝʩʴ ʇʝʪʨ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʪʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʚʩʝʛʜʘ ʚʝʣʠʢʦ, 
- ʣʠʯʥʦʝ ʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ. 
ʌʦʨʤʫʣʘ ʵʪʘ, ʧʦʣʘʛʘʶ, ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʠʯʝʛʦ ʚʳʩʰʝʛʦ ʧʦ ʛʣʫʙʠʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. 

ɺ ʥʝʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʥʛʘ ʠ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, 
ʦʙʝʱʘʝʪ: "ɺʝʨʥʦ ʠ ʥʝʣʠʮʝʤʝʨʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ, 
ʥʝ ʱʘʜʷ ʞʠʚʦʪʘ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʢʘʧʣʠ ʢʨʦʚʠ, ʠ ʚʩʝ ʢʦ 
ʚʳʩʦʢʦʤʫ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʩʪʚʫ, ʩʠʣʝ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʘʷ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʳʝ ʠ ʚʧʨʝʜʴ 
ʫʟʘʢʦʥʷʝʤʳʷ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʤʫ ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, ʩʠʣʝ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʪʴ ʠ ʦʙʦʨʦʥʷʪʴ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ 
ʩʧʦʩʧʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʢ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ 
ʚʝʨʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʠ ʧʦʣʴʟʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦ ʚʩʷʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʢʘʩʘʪʴʩʷ ʤʦʞʝʪ. ʆ ʫʱʝʨʙʝ ʞʝ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʚʨʝʜʝ ʠ 
ʫʙʳʪʢʝ, ʢʘʢ ʩʢʦʨʦ ʦ ʪʦʤ ʫʚʝʜʘʶ, ʥʝ ʪʦʢʤʦ ʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʦʙʲʷʚʣʷʪʴ, ʥʦ ʠ ʚʩʷʢʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʦʪʚʨʘʱʘʪʴ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʱʘʪʴ ʪʱʘʪʠʩʷ, 
ʠ ʚʩʷʢʫʶ ʚʚʝʨʝʥʥʫʶ ʪʘʡʥʦʩʪʴ ʢʨʝʧʢʦ ʭʨʘʥʠʪʴ ʙʫʜʫ, ʠ ʧʦʚʝʨʝʥʥʳʡ ʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʡ ʥʘ ʤʥʝ ʯʠʥ, ʢʘʢ ʧʦ ʩʝʡ (ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ) ʪʘʢ ʠ ʧʦ 
ʦʩʦʙʣʠʚʦʡ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ, ʠ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ɽʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʠʤʝʥʝʤ ʦʪ ʧʨʝʜʫʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘʜʦ ʤʥʦʶ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʳʤ, ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤ ʠ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʘʤ ʠ ʫʢʘʟʘʤ, 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ, ʠ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ 
ʢʦʨʳʩʪʠ, ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʠ ʜʨʫʞʙʳ ʠ ʚʨʘʞʜʳ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʠ 



ʧʨʠʩʷʛʠ ʥʝ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʝʙʷ ʚʝʩʪʴ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ, 
ʢʘʢ ʚʝʨʥʦʤʫ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦʜʜʘʥʥʦʤʫ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʦ ʝʩʪʴ ʠ ʥʘʜʣʝʞʠʪ" [ʉʧʠʩʘʥʦ ʧʦ ʧʨʠʩʷʞʥʦʤʫ ʣʠʩʪʫ 
"ʂʣʷʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʝʱʘʥʠʝ" 1894 ʛ., ʆʢʪʷʙʨʴ, ʧʨʠʩʷʛʘ ʥʳʥʝʰʥʝʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. 
(ɺ ʆʩʥʦʚʥ. ɿʘʢ. ʇʨʠʣʦʞ. V)]. 

ɺ ʵʪʦʤ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʘʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʠʯʘʩʪʠʝ ʚʣʘʩʪʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʀ ʂʘʪʢʦʚ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʚ 
ʧʨʠʩʷʛʝ - ʥʘʰʘ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ", ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʠʤʝʝʤ "ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ"... 

ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʇʝʪʨ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ, ʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʠʥʦʛʜʘ 
ʥʝʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʝ ʩ ʪʝʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʦʜʩʢʘʟʘʣʦ ʝʤʫ ʬʦʨʤʫʣʫ ʧʨʠʩʷʛʠ. ʆʥ ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʩʝʙʷ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʚ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʙʝʟʛʣʘʩʥʳʭ ʨʘʙʦʚ, ʜʘʞʝ ʭʫʞʝ - ʚ 
ʥʝʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ. 

ɺ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ "ʇʨʘʚʜʝ ʚʦʣʠ ʤʦʥʘʨʰʝʡ", ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʧʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ 
ʇʝʪʨʘ ʌʝʦʬʘʥʦʤ ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯʝʤ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʠʟʣʘʛʘʶʪʩʷ ʧʦ ɻʫʛʦ ɻʨʝʮʠʶ ʠ ɻʦʙʙʩʫ. ʀ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ ʥʘ 
ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʕʪʘ "ʇʨʘʚʜʘ" ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʚʥʘʯʘʣʝ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ 
ʜʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʥʘʨʦʜ "ʚʦʣʠ ʩʚʦʝʡ ʦʪʨʝʢʩʷ ʠ ʦʪʜʘʣ 
ʝʝ ʤʦʥʘʨʭʫ". ʊʫʪ ʞʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʤʦʞʝʪ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʧʦʚʝʣʝʪʴ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʝʛʦ 
ʧʦʣʴʟʝ, ʥʦ ʠ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʝʤʫ ʥʨʘʚʠʪʩʷ. ʕʪʦ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʰʣʦ - ʫʚʳ - ʢʘʢ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʡ ʘʢʪ 
ʚ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʛʜʝ ʠ ʟʥʘʯʠʪʩʷ ʧʦʜ N 4888 ʚ VII 
ʪʦʤʝ" [ɸ. ɸʣʝʢʩʝʝʚ. "ʈʫʩʩʢʦʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ", 190-191]. 

ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ, 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʝʛʦ, ʥʦ ʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘʤʠ, ʪ. ʝ. ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʨʠ ʇʝʪʨʝ 
ʞʝ, ʚ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʤ ʘʢʪʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ - ʚ ɼʫʭʦʚʥʦʤ 
ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʝ - ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ "ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦʙʦʨʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʠʰʝʝ 
ʝʩʪʴ ʠ ʣʫʯʰʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ", ʪʘʢ ʢʘʢ, ʩ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, "ʠʩʪʠʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʝʝ ʠʟʳʩʢʫʝʪʩʷ ʩʦʙʦʨʥʳʤ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʝʜʠʥʳʤ ʣʠʮʦʤ", ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʘʞʝ "ʚʷʱʝ (ʪ. ʝ. 
ʩʠʣʴʥʳʝ) ʢʦ ʫʚʝʨʝʥʠʶ ʠ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ ʧʨʝʢʣʦʥʷʝʪ ʧʨʠʛʦʚʦʨ 
ʩʦʙʦʨʥʳʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ ʫʢʘʟ"... ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʌʝʦʬʘʥ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʇʝʪʨʘ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʢʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʥʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʵʪʠ ʚʳʜʚʠʛʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʦʙʱʠʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ. ʇʦʚʝʨʠʚ ʵʪʠʤ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʨʦʜ ʤʦʛ ʙʳ 



ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʩʝʙʷ: ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʝʤʫ "ʦʪʨʝʢʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ", 
ʝʩʣʠ "ʩʦʙʦʨʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʣʫʯʰʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ" ʠ ʝʩʣʠ 
"ʩʦʙʦʨʥʳʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨ" ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʙʦʣʴʰʝ ʜʦʚʝʨʠʷ ʠ ʙʦʣʴʰʝ 
ʧʦʙʫʞʜʘʝʪ ʢ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ, ʥʝʞʝʣʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ ʫʢʘʟ? 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʜʘʞʝ ʧʨʠ 
ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʷʩʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɺʨʝʤʷ ʇʝʪʨʘ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʨʝʛʨʝʩʩ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. 

ʈʘʟʜʝʣ IV ʉɸʄʆʉʆɿʅɸʅʀɽ ʇɽʊɽʈɹʋʈɻʉʂʆɻʆ ʇɽʈʀʆɼɸ 

XXVI ʉʣʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 

ʅʘʯʘʪʳʡ ʇʝʪʨʦʤ ʧʝʨʠʦʜ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ 200 
ʣʝʪ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʝʤʫ ʠʪʦʛʠ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʥʝʯʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʝʜʥʦʝ. 

ʕʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ ʦʩʣʦʞʥʷʣʩʷ ʦʜʥʠʤ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ɿʘ 
ʵʪʠ 200 ʣʝʪ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʠʤʧʝʨʠʠ ʚʦʰʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ, 
ʮʝʣʳʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʠ ʜʘʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ɺʢʣʶʯʘʷ ʠʭ ʚ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ 
ʠ ʚ ʯʠʩʣʦ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʈʦʩʩʠʷ ʚʚʦʜʠʣʘ ʚʩʝ ʵʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʳ 
ʣʶʜʝʡ ʚ ʯʠʩʣʦ ʩʚʦʠʭ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ. ʆʥʠ ʠʣʠ ʩʣʠʚʘʣʠʩʴ ʩ ʢʦʨʝʥʥʳʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ, ʠʣʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩʦʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʚ ʦʙʦʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʧʨʠʚʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ. 

ɸ ʚ ʯʠʩʣʝ ʵʪʠʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʙʳʣʠ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʤʳ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʥʝʤʮʳ, ʧʦʣʷʢʠ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʜʨʫʛʠʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ, 
ʢʘʢ ʬʨʘʥʮʫʟʳ ʠ ʧʨ. ʆʛʨʦʤʥʦʝ ʯʠʩʣʦ ʝʚʨʝʝʚ, ʢʘʢ ʥʠ ʙʳʣʠ ʦʥʠ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʳ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʧʨʠʚʥʦʩʠʪʴ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. ʅʝ 
ʤʝʥʴʰʝʝ ʯʠʩʣʦ ʘʟʠʘʪʩʢʠʭ ʠ ʧʦʣʫʘʟʠʘʪʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʂʘʚʢʘʟʘ ʠ 
ʉʨʝʜʥʝʡ ɸʟʠʠ ʪʘʢʞʝ ʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʠʣʠ 
ʚʭʦʜʠʣʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʦʯʣʝʥʦʚ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʈʦʩʩʠʷ ʚʣʠʚʘʣʘ ʚ 
ʩʝʙʷ ʤʘʩʩʫ ʥʦʚʳʭ, ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʩʘʤʫ ʧʨʠʨʦʜʫ ʝʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ. ʈʘʙʦʪʘ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʩʫʙʲʝʢʪʝ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ 
ʤʝʥʷʶʱʝʤʩʷ. 

ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʨʘʟʤʳʰʣʷʝʤ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʞʠʪʝʣʝʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʥʘ 90 



ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʩʩʢʠʭ (ʧʨʝʪʝʨʧʝʚʘʚʰʠʭ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʡ ʧʨʠʪʦʢ 
ʯʫʞʝʨʦʜʮʝʚ), ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ 40 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʫʞʝ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʭ 
ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʜʘʞʝ ʦʪʯʘʩʪʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʪʦ 
ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ: ʜʘ ʪʝ ʣʠ ʞʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʘʢʠʝ 
ʙʳʣʠ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʝʝ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝ? ʊʘ ʣʠ ʪʝʧʝʨʴ ʠʭ ʜʫʰʘ, ʠʭ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ? ʅʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʣʠ ʟʘ 200 ʣʝʪ ʥʘ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ 
ʀʤʧʝʨʠʠ ʥʦʚʳʡ ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ ʥʦʚʳʡ ʥʘʨʦʜ? 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʙʱʠʡ ʪʠʧ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʦʩʪʘʣʩʷ 
ʪʦʪ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʙʳʣ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ. ʉʨʘʚʥʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ ʠ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʧʝʩʝʥ, ʧʦʩʣʦʚʠʮ ʠ ʪ. 
ʜ., ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʫʙʝʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʱʝʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ XX ʚʝʢʘ ʚ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʭʦʜʝʥ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ XVII ʚʝʢʘ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʬʨʘʥʮʫʟʳ ʠʣʠ 
ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʟʘ ʪʝ ʞʝ 200 ʣʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʙʦʣʴʰʝ ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʝʜʢʘʤʠ ʠ ʧʦʪʦʤʢʘʤʠ, ʯʝʤ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʥʘʮʠʠ ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʣʠʩʴ, ʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ 
ʚʧʠʪʳʚʘʣʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʧʨʠʪʦʢʠ ʯʫʞʝʨʦʜʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ. ʕʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʝʤ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ 
ʨʘʥʴʰʝ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʢʘʢ ʪʠʧ ʩʤʝʰʘʥʥʳʡ. ʅʦʚʳʝ ʧʨʠʤʝʩʠ - ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʩʪʦʣʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ - ʥʝ ʤʝʰʘʣʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʧʨʝʞʥʝʛʦ 
ʪʠʧʘ ʠ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʜʘʞʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦʤʫ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʪʠʧ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʩʪʘʣʩʷ ʪʦʪ ʞʝ, ʪʦ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
"ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʴ" ʧʨʦʷʚʠʣʘʩʴ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ 
ʨʘʟʛʘʜʢʘ ʝʛʦ ʚʩʝʤʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʷʤʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘʩʴ ʦʯʝʥʴ ʥʝʣʝʛʢʦʡ. 

ʇʨʠʪʦʤ ʞʝ ʟʘʜʘʯʘ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʦʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʚʩʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ, ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʩʘʤʦʧʦʟʥʘʥʠʷ ʨʘʙʦʪʘ ʦʛʨʦʤʥʘʷ. 

ɺ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʦʩʦʙʝʥʥʳʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʞʠʪʴ ʢʦʝ-ʢʘʢ 
ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʢʦʝ-ʢʘʢ ʚʢʣʘʜʳʚʘʷ ʚ ʥʠʭ 
ʩʚʦʡ ʜʫʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʧʦʨʪʷ ʠ ʪʦ, ʠ ʜʨʫʛʦʝ. ʉ ʈʦʩʩʠʝʡ 
ʪʘʢ ʠ ʙʳʣʦ ʟʘ ʵʪʠ 200 ʣʝʪ, ʠ ʦʥʘ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʣʘʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ 
ʩʚʦʠʤ "ʦʙʝʟʴʷʥʥʠʯʘʥʴʝʤ" ɽʚʨʦʧʳ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʫ ʥʘʩ 
ʧʨʦʙʣʝʩʢʠ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʨʦʷʚʠʣʠʩʴ ʦʯʝʥʴ ʨʘʥʦ, ʥʦ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʧʦʨʦʜʠʣʦ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʤ ʢʣʘʩʩʝ - 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʪʘʢ ʠʤʝʥʫʶʱʝʡ ʩʝʙʷ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ) ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʧʝʨʠʦʜʘ - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʙʩʢʦʝ ʫʩʚʦʝʥʠʝ ʠ ʬʦʨʤ ʠ ʜʫʭʘ 
"ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ", ʷʨʢʠʡ ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʟʤ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʩʚʦʝʛʦ. 



ʕʪʘ ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʯʠʩʣʝʥʥʦ ʩʪʘʣʘ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʡ, ʠ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʥʝ ʫʩʧʝʣʘ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ, ʪʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʡ ʟʘʜʘʯʠ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʘʤʘ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ 
ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʥʘʷ ʠ, ʧʦ ʝʝ ʤʥʝʥʠʶ, ʦʝʚʨʦʧʝʠʚʰʘʷʩʷ ʯʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʧʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʥʝ 
ʧʦʭʦʜʠʣʘ ʥʠ ʥʘ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʭʦʪʝʣʘ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ 
ʵʪʠʭ "ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ" ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɻʝʨʮʝʥ, ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʡ, ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ, 
ʜʘʣʠ ʚ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʪʨʫʜʘʭ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʜʫʭʘ ʠ ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʥʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʈʦʩʩʠʷ 
ʫʧʦʜʦʙʠʣʘʩʴ ɽʚʨʦʧʝ, ʘ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʩʦʟʨʝʚʘʣʘ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʛʦ 
"ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʘ", ʨʘʙʦʪʘʚʰʝʛʦ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʪʠʚ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʥʘʪʫʨʝ ʩʚʦʝʡ, ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʫʩʣʦʞʥʷʣʦ 
ʵʪʫ ʨʘʙʦʪʫ, ʧʫʪʘʣʦ ʝʝ, ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʚʳʨʘʩʪʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦʤ ʩʘʤʦʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ. ʕʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʲʷʩʥʷʶʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʫʩʧʝʭʠ ʥʘʰʠ ʚ ʨʘʙʦʪʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʟʘ 200 ʣʝʪ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʷ 
ʟʘ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ ʩʜʝʣʘʣʘ ʤʝʥʴʰʝ ʚʩʝʛʦ. 

ʇʝʨʚʳʝ ʟʘʯʘʪʢʠ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʫ ʥʘʩ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ ʧʦʩʣʝ 
ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ. ʏʫʚʩʪʚʫʷ ʚ ʩʝʙʝ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʥʝʩʭʦʜʩʪʚʦ ʩ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʤʠʨʦʤ, ʩʪʘʣʠ ʟʘʜʘʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʚʦʧʨʦʩ: ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʈʦʩʩʠʷ? ʅʘʯʘʣʦʩʴ ʩʦʙʠʨʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʫʞʝ 
ʧʨʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ II ʦʯʝʥʴ ʟʘʤʝʪʥʦʝ, ʘ ʂʠʨʰʘ ɼʘʥʠʣʦʚ ʷʚʠʣʩʷ ʜʘʞʝ 
ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ I. ɺʥʠʤʘʥʠʝ, ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ ʢ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʧʝʨʚʳʤ 
ʧʨʠʟʥʘʢʦʤ ʥʘʯʘʚʰʝʛʦʩʷ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ. 

ʊʨʫʜ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ ʧʦ ʩʘʤʦʧʦʟʥʘʥʠʶ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʙʳʣ 
ʛʨʦʤʘʜʝʥ. ʊʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʩʝ: ʠʩʪʦʨʠʶ ʚ ʝʝ 
ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ, ʷʟʳʢ, ʙʳʪ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʪ. ʜ. ʀ ʧʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʦʪʜʝʣʘʤ ʩʘʤʦʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʩʜʝʣʘʥʦ 
ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʝʨʝʣʠʩʪʘʪʴ ʂʦʷʣʦʚʠʯʘ [ʄ ʆ. ʂʦʷʣʦʚʠʯ. 
"ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ". ʉʧʙ 1893], ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʛʦʨʳ 
ʨʘʟʳʩʢʘʥʥʳʭ ʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʧʝʩʝʥ, ʩʢʘʟʘʥʠʡ ʠ ʪ. ʜ., ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʠ ʙʣʝʩʪʷʱʠʡ 
"ʧʦʜʚʠʛ" ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʩʢʨʳʣʘ ʪʘʢʠʝ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʪʘʡʥʠʢʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ. ʄʥʦʛʦʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʥʘʫʢʦʡ... ʗʟʳʢ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥ. ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʙʦʛʘʪʘʷ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʫʞʝ ʜʘʣʘ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠʩʪʠʥʥʦ 



ʚʝʣʠʢʠʝ ʚ ʤʠʨʦʚʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. 

ʈʦʩʩʠʷ ʦʩʦʟʥʘʣʘ ʩʝʙʷ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ - ʤʫʟʳʢʠ, ʞʠʚʦʧʠʩʠ. 
ɺ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʥʘ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʪʘʣʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʦʪ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʅʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ - ʚʩʷ ʵʪʘ ʨʘʙʦʪʘ ʜʦʩʝʣʝ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʝʨʚʳʭ ʥʘʯʘʪʢʘʭ. ʀ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʜʦʩʝʣʝ 
ʨʘʟʚʠʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. 

ʅʘʰʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʜʝʣʘʣʘ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʫʩʧʝʭʦʚ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ. 

ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚʝʨʳ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʡ 
ʤʳʩʣʠ ʩʥʘʯʘʣʘ ʩʘʤʳʤ ʩʠʣʴʥʳʤ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝʤ, ʠ "ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ" 
ʯʝʨʧʘʣʘʩʴ ʚ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʭ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʫ ʥʘʩ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ ʢ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʫ. 

ʅʘʰʘ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʜʦʣʛʦ ʚ ʦʯʝʥʴ ʦʧʘʩʥʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʘʞʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʣʠʰʴ ʚʝʣʠʢʘʷ 
ʫʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʩʧʘʩʣʘ ʫ ʥʘʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. 
ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʠ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʦ, ʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʪʦʯʥʦʝ ʦʪʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʦʪ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ ʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ ʫ ʥʘʩ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XIX ʚʝʢʘ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʪʨʫʜʦʚ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʠ ɸ. ʉ. ʍʦʤʷʢʦʚʘ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ -ʧʦʟʚʦʣʶ ʩʝʙʝ ʩʢʘʟʘʪʴ - ʤʳ ʥʝ 
ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʢ ʪʚʝʨʜʦʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʝ ʠ 
ʷʩʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʀʙʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʰʝ ʩʪʘʣʦ 
ʥʝʟʳʙʣʝʤʦ ʣʠʰʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʦʛʤʘʪʘ, ʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʩʝʣʝ ʫ ʥʘʩ ʥʝ 
ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦ. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ - ʪʦ ʝʩʪʴ ʯʠʩʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʘʷ - ʥʝ ʚʭʦʜʷʪ ʧʨʷʤʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʤʦʝʛʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ. ʗ ʫʧʦʤʠʥʘʶ ʦ ʥʠʭ ʣʠʰʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʨʘʟʚʠʚʘʣʩʷ ʫ ʥʘʩ ʜʦ ʪʝʭ, ʧʦʢʘ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʙʳʣ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʞʠʚ ʠ ʢʨʝʧʦʢ ʚ ʜʫʰʝ ʥʘʨʦʜʘ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣʦ ʫ ʥʘʩ ʚʩʶ ʥʘʰʫ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʩʫʜ ʠ ʦʮʝʥʢʫ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʦ ʥʠ 



ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʥʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʜʘʪʴ ʷʩʥʦʛʦ ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʤʳ ʪʘʢʦʝ ʠ ʚʳʰʝ ʤʳ ʠʣʠ ʥʠʞʝ ʜʨʫʛʠʭ, ʜʦʣʞʥʳ ʣʠ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʜʫ ʠʣʠ ʙʨʘʪʴ ʝʝ ʫ ʣʶʜʝʡ ʚʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʧʨʘʚʜʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʫ ʥʘʩ, ʘ ʫ ʥʠʭ. 

ʇʦʢʘ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ ʩʪʦʷʣ ʠ ʧʦʢʘ ʩʪʦʠʪ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ, ʠʙʦ ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʚʳʚʦʜ 
ʠʟ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʠʜʝʘʣʝ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XXVII ʀʥʩʪʠʥʢʪ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 

ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʫʷʩʥʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʰʣʦ ʧʦʟʘʜʠ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ 
ʠ ʚʝʨʳ. ʇʦʢʘ ʥʘʰ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʪʫʤʘʥʝ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ 
ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʪ. ʝ. ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʢʘʢ ʦʙʲʷʩʥʝʥʦ ʚʳʰʝ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʠʜʝʘʣʘ: ʝʩʣʠ ʠʜʝʘʣ ʥʝʷʩʝʥ ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʝʥʝʥ ʠʣʠ ʝʩʣʠ ʦʥ ʩʦʚʩʝʤ ʠʩʯʝʟ, ʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʫʞʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʠ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʡ. 

ʀʪʘʢ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʝʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʟʘ 
ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʷʤʦ ʧʦʥʠʟʠʪʴʩʷ. ʆʥ ʜʝʨʞʘʣʩʷ ʫ ʥʘʩ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʛʦʣʦʩʦʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʥʦ ʨʘʟʫʤʦʤ ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʣʩʷ. ʇʦʩʝʤʫ, 
ʠʟʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʘʷ ʫ 
ʥʘʩ ʟʘ ʚʝʩʴ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʡ, 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʡ ʧʨʦʩʪʳʤ 
ʩʧʠʩʳʚʘʥʠʝʤ ʠʜʝʡ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ - ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʭʦʜʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ɽʚʨʦʧʳ - ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ. 

ɺ ɽʚʨʦʧʝ ʣʝʛʠʩʪʳ [94] ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʠ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʘʤ ʠʜʝʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ. ʋ ʥʘʩ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʙʳʣʘ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʤ ʠʜʝʠ 
ʘʥʪʠʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʦʜʳʤʘʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʦ 
ʚʥʝʰʥʠʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ, 
ʫ ʥʘʩ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʛʦʣʦʩʘ, ʫʢʘʟʳʚʘʚʰʠʝ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʪʝʩʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʮʘʨʷ 
ʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʚʷʟʴ, ʷʚʣʷʚʰʫʶʩʷ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝʤ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ. ʕʪʠʤ 
ʦʪʨʠʮʘʣʩʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʦʪʨʠʮʘʣʦʩʴ ʫʯʝʥʠʝ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʝʣʝʪʴ ʚʩʝ, "ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʨʘʚʠʪʩʷ". ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ 
ʈʫʩʩʢʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʢʘʢ ʙʳ ʚʦʟʚʳʰʘʣʘʩʴ ʜʦ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʊʘʢ, ʚ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʡ ʚ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʭ ʠʜʝʷʭ ʠ ʩʯʠʪʘʚʰʠʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ ʚʳʰʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
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ʜʫʤʘʣ ʦʙ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʥ ʫʩʣʳʰʘʣ 
ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʳʡ ʧʨʦʪʝʩʪ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ. 

"ɽʩʣʠ ʙʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, - ʧʠʩʘʣ ʂʘʨʘʤʟʠʥ, - ʚʜʦʭʥʦʚʣʝʥʥʳʡ 
ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʢ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʚʟʷʣ 
ʧʝʨʦ ʜʣʷ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ ʩʝʙʝ ʥʦʚʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢʨʦʤʝ ɹʦʞʠʠʭ ʠ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʪʦ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʜʝʨʟʥʫʣ ʙʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʝʛʦ ʨʫʢʫ ʠ ʩʢʘʟʘʪʴ: ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʪʳ ʧʨʝʩʪʫʧʘʝʰʴ ʛʨʘʥʠʮʳ ʩʚʦʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʫʯʝʥʥʘʷ ʜʦʣʛʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʝʜ ʉʚʷʪʳʤ 
ɸʣʪʘʨʝʤ ʚʨʫʯʠʣʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʪʚʦʝʤʫ ʧʨʝʜʢʫ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ, ʜʘ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʝʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦ, ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦ. ʉʝʡ ʟʘʚʝʪ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʪʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʠʥʦʡ ʥʝ ʠʤʝʝʰʴ. ʄʦʞʝʰʴ ʚʩʝ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʰʴ ʟʘʢʦʥʥʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʝʝ". 

ɺ ʩʚʦʝʡ ʟʘʧʠʩʢʝ "ʄʥʝʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ", ʧʦʜʘʥʥʦʡ ʚ 1819 
ʛ., ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʧʣʘʥʦʚ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʇʦʣʴʰʠ ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʦʧʷʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʥʘ ʵʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ: 

"ɺʳ, - ʧʠʰʝʪ ʂʘʨʘʤʟʠʥ, - ʜʫʤʘʝʪʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʜʨʝʚʥʝʝ 
ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ ʇʦʣʴʩʢʦʝ, ʥʦ ʩʠʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʣʠ ʩ 
ʟʘʢʦʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ ʈʦʩʩʠʠ? ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʣʠ ʩ ɺʘʰʠʤʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʳʤʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʩ ɺʘʰʝʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʢ ʩʘʤʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ?.. ʅʝʢʣʷʥʫʪʩʷ ʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʙʣʶʩʪʠ ʮʝʣʦʩʪʴ ʩʚʦʠʭ 
ʜʝʨʞʘʚ? ʉʠʠ ʟʝʤʣʠ (ʪ. ʝ. ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʷ, ʃʠʪʚʘ, ɺʦʣʳʥʴ ʠ ʇʦʜʦʣʠʷ) 
ʫʞʝ ʙʳʣʠ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʇʣʘʪʦʥ ʚʨʫʯʘʣ ɺʘʤ ʚʝʥʝʮ 
ʄʦʥʦʤʘʭʘ, ʇʝʪʨʘ ʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ. ʉʢʘʞʫʪ ʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʦ 
ʨʘʟʜʝʣʠʣʘ ʇʦʣʴʰʫ? ʅʦ ɺʳ ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʙʳ ʝʱʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʝʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʚʟʜʫʤʘʣʠ ʟʘʛʣʘʜʠʪʴ ʝʝ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʨʘʟʜʝʣʦʤ ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʄʳ ʚʟʷʣʠ ʇʦʣʴʰʫ ʤʝʯʦʤ: ʚʦʪ ʥʘʰʝ ʧʨʘʚʦ, ʢʦʝʤʫ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʦʙʷʟʘʥʳ ʙʳʪʠʝʤ ʩʚʦʠʤ, ʠʙʦ ʚʩʝ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʠʟ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ. 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ɹʦʛʫ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʘ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ, 
ʥʦ ʦʥʦ ʫʞʝ ʩʜʝʣʘʥʦ, ʠ ʜʣʷ ɺʘʩ - ʩʚʷʪʦ ʫʞʝ: ʜʣʷ ɺʘʩ ʇʦʣʴʰʘ ʝʩʪʴ 
ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʚʣʘʜʝʥʠʝ. ʉʪʘʨʳʭ ʢʨʝʧʦʩʪʝʡ ʥʝʪ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ: 
ʠʥʘʯʝ ʤʳ ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʳ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʂʘʟʘʥʩʢʦʝ ʠ 
ɸʩʪʨʘʭʘʥʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʘ. ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʢʥʷʞʝʩʪʚʦ ʈʷʟʘʥʩʢʦʝ ʠ ʪ. ʜ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʠ ʧʦʩʪʘʨʳʤ ʢʨʝʧʦʩʪʷʤ 
ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʷ, ɺʦʣʳʥʠʷ, ʇʦʜʦʣʠʷ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɻʘʣʠʮʠʝʡ ʙʳʣʠ ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʈʦʩʩʠʠ..." 

"ɼʦʩʝʣʝ ʥʘʰʠʤ ʧʨʘʚʠʣʦʤ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʦʥ, - ʙʳʣʦ: ʥʠ ʧʷʜʠ ʥʠ 
ʚʨʘʛʫ, ʥʠ ʜʨʫʛʫ. ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʤʦʛ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʥʦ ɺʳ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʜʘʨʦʤ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʝʤʫ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʭʠʞʠʥʳ 
ʨʫʩʩʢʦʡ. ʊʘʢʦʚ ʥʘʰ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʜʫʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ... ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶ ɺʘʤ ʛʦʣʦʚʦʡ ʟʘ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʝʣʦʛʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʇʦʣʴʰʠ: ʤʳ ʙʳ ʣʠʰʠʣʠʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ 
ʦʙʣʘʩʪʝʡ, ʥʦ ʠ ʣʶʙʚʠ ʢ ʮʘʨʶ, ʦʩʪʳʣʠ ʙʳ ʜʫʰʦʡ ʠ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, 



ʚʠʜʷ ʦʥʦʝ ʠʛʨʘʣʠʱʝʤ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ" [ɹʠʙʣʠʦʬʠʣ. "ʈʫʩʩʢʦ-
ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ", ɺʠʣʴʥʘ, 1897, ʩʪʨ. 3-4]... 

ɺ ʵʪʠʭ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʤʳ ʭʦʨʦʰʦ ʩʭʚʘʪʳʚʘʝʤ ʛʦʣʦʩ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʠʤʝʣ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʭʦʪʝʣ ʟʘʪʨʦʥʫʪʴ 
ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʦ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ 
ʥʝʷʩʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʩʧʦʨʥʦ: ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʜʘʞʝ ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʥʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʜʦʛʦʚʦʨ ʮʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʨʠ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʭʦʪʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ, ʪʦ ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʩʪʦʨʦʥ 
ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʥ ʠ ʠʟʤʝʥʝʥ. ɺ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʦ 
ʇʦʣʴʰʝ ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪ ʥʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ 
ʪʨʘʜʠʮʠʶ... ʕʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʣʝʛʢʦ ʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʦ. ʅʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʧʨʘʚʜʘ, ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʩʚʷʟʴ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʮʠʠ, ʩʚʷʟʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʣʫʞʠʪ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʮʘʨʩʢʠʭ. 

ʏʫʚʩʪʚʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʧʨʦʷʚʣʷʣʦʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʥʦ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʪʝʦʨʠʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʮʘʨʷ ʩ 
ʥʘʨʦʜʦʤ - ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʪʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ, ʯʪʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʚʚʦʜʠʣʘ ʢ ʥʘʤ ʠʜʝʶ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʯʪʦ ʮʘʨʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʠ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʦʪʨʠʮʘʣʦ ʝʝ. ɺ XIX ʚ. 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʨʝʟʢʦ ʨʘʩʢʦʣʦʣʘʩʴ ʥʘ "ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ" ʠ 
"ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ", ʠ ʚʩʷ "ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʢʘʷ" ʯʘʩʪʴ ʚʝʣʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ 
ʧʨʦʪʠʚ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɺ XVIII ʚʝʢʝ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʪʘʤʠ 
"ɺʘʜʠʤʘ": 

ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʟʦʣ ʩʦʜʝʪʝʣʴ: 
ɺʨʝʜʠʪ ʠ ʩʘʤʫʶ ʯʠʩʪʝʡʰʫʶ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ, 
ʉʚʦʙʦʜʫ ʜʘʚ ʎʘʨʶ ʪʠʨʘʥʦʤ ʙʳʪʴ...[95] 

ɿʘ XIX ʚʝʢ ʚʩʝ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, 
ʩʦʟʜʘʚʰʝʡ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ", ʚʝʣʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ 
ʧʨʦʪʠʚ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʧʦ ʤʝʨʝ ʮʝʥʟʫʨʥʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʦ 
ʚʩʝʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʧʝʯʘʪʠ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʚʦʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʈʘʩʢʦʣ, ʚ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʝʞʜʫ "ʟʘʧʘʜʥʠʢʘʤʠ" (ʧʦʜ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ 
ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷʤʠ) ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ 
ʨʘʩʪʝʪ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʩʣʝ 1861 ʛʦʜʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʚ "ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʢʦʤ" 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʪʠʧʠʯʥʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʘ ʠʜʝʠ ʝʛʦ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʩʠʣʫ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʨʝʜʥʠʭ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʩʣʦʷʭ ʠ ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʪ ʜʘʞʝ ʥʘʨʦʜ. ʕʪʘ ʙʦʨʴʙʘ, 



ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʘʷ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʞʠʟʥʠ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʘʩʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʦ 
ʦʢʦʣʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʜʦʣʛʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʩʧʦʨʝ ʠʜʝʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʜʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʫʷʩʥʠʣʘʩʴ. ʋ ʥʘʰʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʩʣʦʚʘ - ʇʫʰʢʠʥʘ, ɻʦʛʦʣʷ, ɸ. ʄʘʡʢʦʚʘ ʠ ʜʨ. - 
ʧʦʧʘʜʘʶʪʩʷ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʝ ʦʪʢʣʠʢʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ [ɺ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʩʦʙʨʘʥʦ ʫ ʛ. ʀ. ʏʝʨʥʷʝʚʘ ʚ ʝʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷʭ 
ʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ]. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ - ʦʪʟʚʫʢʠ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʦʣʴ ʩʠʣʝʥ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʡʥʠʭ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʷʭ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʄ. ɹʘʢʫʥʠʥ. 

ɺ ʩʤʳʩʣʝ ʞʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʫʷʩʥʷʣʘʩʴ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʫʪʝʤ, ʚ ʩʧʦʨʝ ʩ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ, ʥʦ 
ʥʝ ʩʪʨʦʛʦ ʥʘʫʯʥʳʤ ʘʥʘʣʠʟʦʤ. ʊʨʫʜʳ ʥʘʫʯʥʳʝ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʙʦʣʝʝ 
ʚʩʝʛʦ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʚʦʦʙʱʝ ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʣʠ ʜʣʷ ʫʷʩʥʝʥʠʷ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʩʣʫʞʠʣʠ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʝʛʦ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʛʦ 
ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʩ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʥʘʰʠ ʫʯʝʥʳʝ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʥʘ ʧʦʯʚʫ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʪʦ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ ʩʫʞʜʝʥʠʷ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʠ. ɽʩʣʠ ʠʜʝʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠ 
ʫʷʩʥʷʣʘʩʴ ʫ ʥʘʩ, ʪʦ ʥʝ ʚ ʥʘʫʢʝ, ʥʝ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʠʣʠ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʠ ʘʢʘʜʝʤʠʢʘ, ʘ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʛʘʟʝʪ ʠ ʞʫʨʥʘʣʦʚ, ʚ 
ʩʣʦʚʝʩʥʦʤ ʙʦʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ. ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʩʜʝʣʘʣʘ ʫʩʧʝʭʦʚ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʜʫʭʝ, ʚʩʝʤ ʦʙʷʟʘʥʘ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʝ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʚʠʚʘʣʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʠʜʝʠ ʠ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʘ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʠ. 

ʉʨʝʜʠ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʥʦʛʦ ʩʜʝʣʘʣʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ 
ʚʦʦʙʱʝ, ʘ ʀ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠ ʦʩʦʙʦ ʦʪ ʥʠʭ ʩʪʦʷʱʠʡ ʄ. 
ʅ. ʂʘʪʢʦʚ. 

ɺʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʟʘʩʣʫʛʫ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʥʠ ʚʳʧʦʣʥʠʣʠ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳʜʚʠʥʫʣʠʩʴ 
ʫʤʳ ʨʝʜʢʦʡ ʩʠʣʳ: ʀ. ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ, ɸ. ʍʦʤʷʢʦʚ, ʅ. ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ. ʕʪʠ 
ʪʨʠ ʜʝʷʪʝʣʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥʳ ʢ ʯʠʩʣʫ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʫʯʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʥʘʰʝʡ, ʠ ʦʥʠ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ. ʅʦ 
ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʯʚʘ. ʊʘʢ, ʢʦʩʚʝʥʥʦ, ʠʤʝʝʪ ʠ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʜʝʷ ʀ. ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ (ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ʩʧʦʩʦʙʘ 



ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʩ ʪʝʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʫʯʝʥʠʝʤ). ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʵʪʘ ʤʳʩʣʴ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʥʦʚʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʫ ɸʩʪʘʬʴʝʚʘ...[96] ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ 
ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʪʘʢʞʝ ʠʜʝʶ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʯʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʘʣʝʢʦ ʧʦʰʝʣ ʅ. 
ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ ["ʈʦʩʩʠʷ ʠ ɽʚʨʦʧʘ". ʉʧʙ. 1889 ʛ. (ɺʧʝʨʚʳʝ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚ1869 
ʛ.)], ʘ ʝʱʝ ʧʦʟʜʥʠʝ ʂ. ʃʝʦʥʪʴʝʚ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʫʞʝ ʪʨʫʜʥʦ 
ʠ ʧʨʠʯʠʩʣʠʪʴ ʢ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʢʪʦ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʙʦʣʴʰʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʢʘʢ ɸ. ʍʦʤʷʢʦʚ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ "ɿʘʧʠʩʢʘʭ ʦ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʶ) [ɸ. ʍʦʤʷʢʦʚ. ʉʦʯʠʥʝʥʠʷ, ʪʦʤ ʧʷʪʳʡ, 1900 ʛ. 
ʇʝʨʚʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 1872 ʛʦʜʫ], ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʯʘʣʦ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʩʣʦʞʥʦʤ 
ʬʦʥʝ, ʩ ʦʛʨʦʤʥʳʤ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ. ʕʪʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ, 
ʥʝʜʦʢʦʥʯʝʥʥʳʡ ʪʨʫʜ ʞʠʟʥʠ ʍʦʤʷʢʦʚʘ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʡ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ ʧʦ 
ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʦʢʘʟʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʫʤʳ, ʥʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠ ʜʦ 
ʩʠʭ ʧʦʨ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʙʦʛʘʪʦʛʦ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʞʝʣʘʶʱʝʛʦ. 
ɹʦʣʝʝ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳ ʪʨʫʜʳ ʍʦʤʷʢʦʚʘ ʧʦ ʚʳʷʩʥʝʥʠʶ ʩʤʳʩʣʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, 
ʚ ʯʝʤ ʝʛʦ ʟʘʩʣʫʛʠ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʳ, ʘ ʠʜʝʠ ʪʚʝʨʜʦ ʚʦʰʣʠ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ. 

ʀʟ ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ ʖ. ʉʘʤʘʨʠʥ ʤʥʦʛʦ ʨʘʙʦʪʘʣ ʥʘʜ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʝʝ ʦʢʨʘʠʥʘʤ. ɺʦʦʙʱʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ 
ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʘ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʫʯʝʥʠʷ, ʭʦʪʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʩʦʟʜʘʣʘ ʝʛʦ. 

ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʝ ʀ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʝʯʥʦ 
ʙʦʝʚʦʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʨʝʬʦʨʤ, ʚ ʧʳʣʫ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ. ʅʘ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʧʦʯʚʝ ʙʦʨʴʙʳ ʨʘʟʚʠʚʘʣ ʩʚʦʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʜʝʠ ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚ. ʕʪʦ ʜʚʘ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʠʱʫʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 



XXVIII ʇʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ. ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚ 

ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚ ʥʝ ʠʟʣʘʛʘʣ ʥʠʛʜʝ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʫʯʝʥʠʷ ʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ, ʥʦ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ 
ʠ ʜʘʞʝ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘʤʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʢʦʛʦ ʦʪʪʝʥʢʘ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥʘʭ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʥ 
ʟʘ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʦʪ ʫʧʨʝʢʦʚ ʚ 
ʨʘʟʥʦʨʝʯʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʤʫ ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʩʦʙʝʨʝʤ ʚʦʝʜʠʥʦ 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣ ʂʘʪʢʦʚ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ 
ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʢʘʨʪʠʥʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʪʨʦʡʥʫʶ. 

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʮʘʨʴ ʧʦ ʂʘʪʢʦʚʫ? ʎʘʨʴ - ʵʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʦʝ ʚ 
ʝʜʠʥʦʤ ʣʠʮʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʩʠʣʘ ʈʦʩʩʠʠ. ɺ ʢʦʤ ʞʠʚʦ ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʚ ʪʦʤ ʩ ʨʘʚʥʦʡ ʞʠʚʦʩʪʴʶ ʠ ʩʠʣʦʡ ʩʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʠʜʝʷ ʮʘʨʷ ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʝʩʪʴ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ 
ʞʝ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʘʷ ʩʠʣʘ... 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʣʝʤʝʥ, ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʞʠʚʳʝ ʯʘʩʪʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ 
ʩʚʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʩ ʥʠʤ ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʚ ʮʘʨʝ, ʚ ʞʠʚʦʤ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ" (ʄʦʩʢ. ɺʝʜ. ˉ 9, ʟʘ 1863 ʛʦʜ). ʕʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʮʘʨʷ ʠ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʮʘʨʷ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʮʘʨʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʂʘʪʢʦʚ 
ʠʟʣʘʛʘʣ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ. "ɻʜʝ ʞʝ ʤʦʛʫʪ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʧʨʘʚʘ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʘʢ ʥʝ ʚ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ? ʈʦʩʩʠʷ ʩʠʣʴʥʘ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʝʝ ʥʝ ʦʪʜʝʣʷʝʪ ʩʝʙʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʝ ʚ ʵʪʦʤ ʣʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʪʦ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʮʘʨʴ ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ?" (1867 ʛ. ˉ 88). 

ʇʦʯʝʤʫ, ʦʜʥʘʢʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʦʜʥʠʤ ʣʠʮʦʤ? ʂʘʪʢʦʚ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʥʘ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ. 

"ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʨʦʩʣʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʆʥʦ ʩʦʙʠʨʘʣʦ ʟʝʤʣʶ, ʦʥʦ ʩʦʙʠʨʘʣʦ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʳʚʘʝʪ ʨʘʟʣʠʪʘ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʩʣʘʙʳʤ ʠ ʩʠʣʴʥʳʤ; ʙʦʣʴʰʠʤ ʠ ʤʝʥʴʰʠʤ. 
ɺ ʦʪʦʙʨʘʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʫ ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʜ ʚʩʷʢʠʤ, ʚ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʠ 
ʤʥʦʛʦʚʣʘʩʪʠʷ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚʝʩʴ ʪʨʫʜ ʠ ʚʩʷ ʙʦʨʴʙʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 
ɹʦʨʴʙʘ ʵʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʚʠʜʘʭ ʠ ʧʨʠ ʨʘʟʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʩʦʚʝʨʰʘʣʘʩʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʩʝʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʙʳʣʘ ʫ ʥʘʩ ʪʷʞʢʘʷ, 
ʥʦ ʫʩʧʝʰʥʘʷ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʨʝʢʣʘʩʴ ʦʪ ʟʝʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 



ʚʩʪʫʧʘʣʘ ʚ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʊʷʞʢʠʡ ʧʨʦʮʝʩʩ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ, ʚʩʝ ʧʦʢʦʨʠʣʦʩʴ ʦʜʥʦʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ, ʠ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʪ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʱʝʡ. ɺ ʝʛʦ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜ ʚʠʜʠʪ 
ʟʘʚʝʪ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʥʝʤ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʯʘʷʥʠʷ". (ˉ 12. 
ʄʦʩʢ. ɺʝʜ. 1884 ʛ.). ɺ ʩʠʣʫ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ "ʩʘʤ 
ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʫʤʘʣʠʪʴ ʧʦʣʥʦʪʫ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ. ʆʥ ʚʦʣʝʥ ʠʤʠ ʥʝ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʷ ʪʝʤ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʩʝʙʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʦ ʦʥ 
ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʠʭ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʠ ʭʦʪʝʣ. ɼʘ ʥʘʨʦʜ ʠ ʥʝ ʧʦʥʷʣ ʙʳ 
ʝʛʦ" (ˉ12 ʟʘ 1884 ʛ.). 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʚ ʤʠʨʦʚʳʭ 
ʟʘʜʘʯʘʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. "ɺʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ ɹʦʛʘ - ʫʯʠʪ ʥʘʰʘ 
ʎʝʨʢʦʚʴ. ʅʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʮʘʨʶ ʜʘʥʦ ʦʩʦʙʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʝʝ ʝʛʦ 
ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʡ ʤʠʨʘ. ʆʥ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ 
ʠ ʚʦʞʜʴ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ - ʦʥ ɹʦʛʦʤ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʠ 
ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ 
ʟʝʤʥʦʛʦ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʠ ʦʪʨʝʢʣʘʩʴ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʢʨʦʤʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʚʩʝ ʟʘʙʦʪʳ ʦ ʩʚʦʝʤ ʟʝʤʥʦʤ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʠ ʧʦʨʷʜʢʝ ʦʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫ ʝʡ ʚʦʞʜʶ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ ʝʩʪʴ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ 
ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ: ʦʥ ʧʨʝʝʤʥʠʢ ʂʝʩʘʨʝʡ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʈʠʤʘ, ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʝʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʝʝ ʉʦʙʦʨʦʚ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʭ ʩʘʤʳʡ ʩʠʤʚʦʣ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʚʝʨʳ. ʉ ʧʘʜʝʥʠʝʤ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʄʦʩʢʚʘ ʠ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʚʝʣʠʯʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ. ɺʦʪ ʛʜʝ ʪʘʡʥʘ ʪʦʡ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʈʦʩʩʠʷ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʩʨʝʜʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʤʠʨʘ". ʆʪʩʶʜʘ ʂʘʪʢʦʚ ʚʳʚʦʜʠʪʴ 
ʝʱʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʎʘʨʷ: 

"ɺʳʩʦʢʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʝʛʦ ʙʦʣʝʝ 
ʯʝʤ ʚʩʷʢʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʅʦʩʠʪʴ ʵʪʦʪ ʩʘʥ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʩ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ. ɽʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚʳʰʝ 
ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʧʨʘʚ". 

ʆʙʲʝʜʠʥʷʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʂʘʪʢʦʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʥʘ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʳ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʮʘʨʶ, ʠ ʯʪʦ 
ʮʘʨʴ ʠ ʘʛʝʥʪʳ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. ʆʥ ʥʝ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ 
ʧʦʥʷʪʠʡ ʦ "ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ" ʠ "ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ", ʜʘʞʝ ʧʨʷʤʦ 
ʩʤʝʰʠʚʘʝʪ ʠʭ. "ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ..." - ʪʘʢʠʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʫ ʥʝʛʦ 
ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ. "ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʩʚʷʪʳʥʷ ʮʝʣʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ" (1863 
ʛ. ˉ 271). ʅʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚʩʝʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʂʘʪʢʦʚʳʤ ʦʯʝʥʴ ʪʚʝʨʜʦ. "ʇʦʣʴʟʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʜʦʨʦʛʠ ʚʩʝʤ ʠ ʢʘʞʜʦʤʫ, ʠ 
ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʠʭ ʠ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʤ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʜʝʷʪʝʣʠ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʝ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ 



ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʤ, ʥʦ ʠ ʚʩʝ ʯʝʩʪʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʧʦ ʜʦʣʛʫ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʧʦ 
ʦʙʱʝʡ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʧʨʠʩʷʛʝ". "ʂʘʞʜʳʡ ʯʝʩʪʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚ ʩʬʝʨʝ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʩʣʫʛʫ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʨʘʜʝʪʴ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʢʠ, ʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʫ ʜʝʣʫ" (1866 ʛ. ˉ13 8). 

"ɺ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʠ ʯʫʚʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʘʯʘʣʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ. ʏʝʤ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʝʝ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʝʝ ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʠ 
ʯʫʚʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʝʤ ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʝʝ, ʬʘʣʴʰʠʚʝʝ ʠ ʯʫʜʦʚʠʱʥʝʝ ʪʦ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʭʦʯʝʪ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʷʭ ʢʘʢ ʙʳ ʜʦʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʚʳʩʦʢʦ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʢʘʢʠʤ ʙʳ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝʤ ʦʥʦ ʥʠ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʦʩʴ, ʦʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʦʝ ʧʦʜʦʙʠʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʣʘʩʪʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʙʣʝʯʝʥ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨ, ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ, toto genere, ʦʪʣʠʯʥʘ ʦʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ ʚ ʤʘʣʦʤ 
ʚʠʜʝ... ʉʣʫʞʙʘ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʪʘʢʞʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ... ɺʩʝ, ʦʪ ʤʘʣʘ 
ʜʦ ʚʝʣʠʢʘ, ʤʦʛʫʪ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʠ ʤʝʨʝ ʩʣʫʛ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳʭ. ʏʪʦ ʫ ʥʘʩ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʦʡ, ʪʦ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʝʩʪʴ ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʩʣʫʞʙʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʜʨʫʛʘʷ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʘʟʣʠʯʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʦʡ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ. ʄʠʨʦʚʦʡ ʩʫʜʴʷ (ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʠʨʘ) ʪʘʢ 
ʞʝ ʩʣʫʞʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʢʘʢ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ" (1866 ʛ. ˉ 
154). 

ʇʦʪʦʤʫ ʠ ʦ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʂʘʪʢʦʚ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ʇʨʘʚʦ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʤʳ ʧʦʥʷʣʠ 
ʢʘʢ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʠʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ" (1866 ʛ. 
ˉ 151). 

ʀ ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚʟʛʣʷʜ "ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ" ʞʠʟʥʠ. ʆʥ ʫ ʂʘʪʢʦʚʘ ʥʝ 
ʠʟʤʝʥʠʣʩʷ ʥʠʢʦʛʜʘ. 

"ʊʦʣʴʢʦ ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʂʘʪʢʦʚ, - ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪ "ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ", ʥʘ ʩʘʤʦʤ 
ʞʝ ʜʝʣʝ ʦʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʝʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚʩʷʢʠʡ ʰʘʙʣʦʥʥʳʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʟʤ. ʊʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʮʘʨʴ ʤʦʛ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ 20 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʨʘʙʦʚ" (1881 ʛ. ˉ 115). 

"ɻʦʚʦʨʷʪ, - ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʦʥ ʝʱʝ ʧʦʟʜʥʝʝ, - ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʣʠʰʝʥʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ ʠ 



ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʥʘʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ 
ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʠʤʝʶʪ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʝʝ 
ʯʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ: ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ- 
ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʧʨʘʚ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʧʦʣʴʟʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʂʘʞʜʳʡ ʥʝ 
ʪʦ ʯʪʦ ʠʤʝʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʘ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʝʝ ʧʦʣʴʟʘʭ, ʥʦ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ ʜʦʣʛʦʤ 
ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ. ɺʦʪ ʥʘʰʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ. ʆʥʘ ʚʩʷ, ʙʝʟ ʧʘʨʘʛʨʘʬʦʚ, 
ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʢʨʘʪʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ ʥʘʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʠʩʷʛʝ ʥʘ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ... ʂʘʢʦʝ ʞʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʚʰʝʝ ʩʤʳʩʣʘ, ʤʦʞʝʪ 
ʦʪʥʠʤʘʪʴ ʫ ʣʶʜʝʡ ʧʨʘʚʦ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʪ ʝʤʫ ʜʦʣʛ 
ʧʨʠʩʷʛʠ?" (1886 ʛ. ˉ 341). 

ʊʘʢ ʧʠʩʘʣ ʂʘʪʢʦʚ ʧʦʯʪʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʢʦʥʯʠʥʳ ʩʚʦʝʡ. ʅʦ ʧʦʤʠʤʦ ʪʘʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʛʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʦ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʯʝʤ ʞʝ, ʢʘʢʠʤʠ 
ʧʫʪʷʤʠ, ʤʦʞʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʧʨʠʯʘʩʪʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢ "ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ" ʩʚʦʠʤ? ʅʘ ʵʪʦ ʫ ʂʘʪʢʦʚʘ ʥʝʪ ʦʪʚʝʪʘ. 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ ʦʥ ʦʪʨʠʮʘʣ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ. 

"ɺ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʨʘʟʤʝʨʘʭ, ʩʠʣʝ ʠ ʬʦʨʤʝ ʥʠ ʟʘʤʳʰʣʷʣʠ ʝʛʦ 
(ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ), ʦʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʧʦʜʜʝʣʴʥʳʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝʤ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʩʦʙʦʡ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʦʪʢʨʳʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜ ʩ ʝʛʦ ʥʫʞʜʘʤʠ. ʆʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʥʝ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʘ ʯʫʞʜʳʭ ʝʤʫ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʪʘʥʝʪ ʦʨʫʜʠʝʤ ʠʭ ʠʛʨʳ". 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʘ ʥʝ ʯʝʨʝʟ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʢʘʢʦʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ (?), ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʥʫʞʜʳ 
ʩʪʨʘʥʳ ʧʨʷʤʦ ʦʪ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʠʭ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʠ ʢʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 
ʥʠʭ ʥʝ ʧʦ ʧʨʦʢʫʨʘʮʠʠ, ʘ ʩʘʤʦʣʠʯʥʦ. ʋʩʪʨʦʠʪʴ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʣʦʩ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʥʝ ʬʠʢʪʠʚʥʳʭ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʜʦʩʪʠʛʘʣ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʧʨʠʤʝʩʠ - ʚʦʪ ʟʘʜʘʯʘ, ʜʦʩʪʦʡʥʘʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʚʦʪ ʚʝʨʥʳʡ ʰʘʛ ʥʘ ʧʫʪʠ 
ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ" (1881 ʛʦʜ ˉ 119). 

ʅʦ ʢʘʢ ʵʪʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ? ʂʘʪʢʦʚ ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʥʠ ʝʜʠʥʳʤ ʩʣʦʚʦʤ. ɸ 
ʟʘʜʘʯʘ - ʥʝ ʠʟ ʣʝʛʢʠʭ. ʂʘʪʢʦʚ ʞʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʝʝ "ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ", ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʚ 1881 ʛ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʛʦʜ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʛʦʜ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʣʝʜ 
ʟʘ ʥʝʙʳʚʘʣʳʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʘ ʧʦʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʛʦʣʦʩʘ ʦ 
ʩʦʟʳʚʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʷʤ ʦʜʥʠʭ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ʜʨʫʛʠʭ - 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦʤʦʯʴ ʮʘʨʶ ʚ ʪʦʤ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ... ʂʘʪʢʦʚ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʦʟʳʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʥʦ ʩʦʟʥʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʠʥʦʝ, 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. 



ʆʜʥʘʢʦ ʝʛʦ ʥʝʪ, ʠ ʂʘʪʢʦʚ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʩʦʟʜʘʪʴ. ɸ ʤʝʞʜʫ 
ʪʝʤ ʧʦʢʘ ʥʝʪ ʵʪʦʛʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʩʪʘʣʦ 
ʙʳʪʴ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʣʠʰʝʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ "ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ", 
ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ ʂʘʪʢʦʚʘ, ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʂʘʪʢʦʚ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʢʘʢʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʤʦʞʝʪ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʶ ʧʨʠʩʷʞʥʫʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʧʦʣʴʟʘʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉʘʤ ʣʠʯʥʦ ʦʥ, ʠʤʝʷ ʛʘʟʝʪʫ, ʤʦʛ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʵʪʫ ʩʚʦʶ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʨʫʩʩʢʦʡ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ", 
ʧʦ ʝʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ. ʅʦ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʜʝʩʷʪʢʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʪʘʢʠʭ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʫʜʠʡ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʧʦ ʧʨʠʩʷʛʝ 
ʩʚʦʝʡ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʬʦʨʤʳ, ʦʨʫʜʠʷ, 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʇʦʢʘ ʵʪʦʛʦ ʥʝʪ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʘʷ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ" 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʤʝʨʪʚʦʡ ʙʫʢʚʦʡ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥ. 

ɺ ʠʪʦʛʝ, ʧʦ ʫʯʝʥʠʶ ʂʘʪʢʦʚʘ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ 
ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʢʨʘʡʥʝ ʜʝʬʝʢʪʥʦʝ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ʗʩʥʦʩʪʴʶ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʩʪʴʶ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʩʥʘʙʞʝʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠʤʝʥʥʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʵʪʦʛʦ ʙʣʘʛʘ. ʂʘʪʢʦʚ ʥʝ ʜʝʣʘʣ ʪʘʢʦʛʦ 
ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ ʚʳʚʦʜʘ, ʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʙʳʣ ʝʛʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʣ ʢʘʢ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʘʨʪʠʠ. 

ʆʯʝʥʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ ʥʝʜʦʜʝʣʘʥʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ" ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝʩʠʣʠʝ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʱʝ ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ 
ʦʩʪʨʠʣʘ, ʯʪʦ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʚ ʩʘʤʠʭ ʜʝʨʞʠʪ"... ʅʦ ʂʘʪʢʦʚ ʙʳʣ ʚʝʩʴ 
ʚʝʢ ʥʝ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʤ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʦʤ, ʘ ʚʝʯʥʳʤ ʙʦʡʮʦʤ, 
ʫʣʴʪʨʘʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʘʜʚʦʢʘʪʦʤ ʠ ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʤ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʝ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʘ ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ 
ʧʦʙʝʜʳ ʚ ʮʝʣʷʭ ʜʘʥʥʦʛʦ ʜʥʷ. ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-
ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ 
ʙʳʪʴ [ʆʯʝʨʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʧʦ 
"ʉʦʙʨʘʥʠʶ ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ ʩʪʘʪʝʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ", ʠʟʜʘʥʠʝ ʉ. ʇ. 
ʂʘʪʢʦʚʦʡ ʀʟ ʢʦʤʧʠʣʷʮʠʡ ʠʜʝʡ ʂʘʪʢʦʚʘ ʜʦʣʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʨʷʜ ʚʳʧʫʩʢʦʚ: 
"ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚ ʆ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ ʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ" ʠ ʧʨ. 1905. ʊʠʧ 
ʉʥʠʛʠʨʝʚʘ]. 



XXIX ʇʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ. ʀ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ 

ʉʪʘʨʳʝ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʤʦʛʣʠ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʙʦʣʝʝ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʊʘʤ ʪʦʞʝ ʰʣʘ ʙʦʨʴʙʘ ʩ "ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʦʤ" ʠ ʚʩʝ 
ʩʠʣʳ ʫʰʣʠ ʥʘ ʩʘʤʦʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ 
"ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ" ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ 
ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣʦʩʴ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʚʦʧʨʦʩʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʀʚʘʥʫ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʫ ɸʢʩʘʢʦʚʫ, 
ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘ ʪʦʡ ʞʝ ʙʦʝʚʦʡ ʘʜʚʦʢʘʪʩʢʦ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʩʢʦʡ ʧʦʯʚʝ, 
ʢʘʢ ʠ ʂʘʪʢʦʚʫ, ɾʛʫʯʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ - ʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʠ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʝ, ʦ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʤʳʩʣʠ, ʚʦʪ ʯʪʦ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʢʘʢ ʠ ʂʘʪʢʦʚʘ, ʠ, ʢʘʩʘʷʩʴ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ, ʥʝ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʙʠʨʘʣʩʷ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ. 

ɺ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ɸʢʩʘʢʦʚʫ ʤʝʰʘʣʦ ʝʱʝ ʦʯʝʚʠʜʥʦʝ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʝʛʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʝʛʦ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʧʦʜʯʘʩ ʨʝʞʫʪ ʫʭʦ ʩʚʦʝʡ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʜʘʞʝ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴʶ. 

ʊʘʢ, ʠʤʝʷ ʚ ʚʠʜʫ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ɸʢʩʘʢʦʚ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ? ʕʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʚʩʷʢʦʡ (?) ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʝʡ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʡ" (ʩʦʯ. ʪ. V, ʩʪʨ. 13). ʕʪʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʛʨʫʙʘʷ ʦʰʠʙʢʘ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʚʩʷʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ɺʩʝ ʞʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ - "ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʝ", 
ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ʪʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʣʘ ʠʤ ʠʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ. ʅʦ ɸʢʩʘʢʦʚ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʷʤʠ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʠ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʤʠ. ɽʛʦ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʷ ʦʪ 
ʵʪʦʛʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʣʘʙʝʝʪ. 

"ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʝʤʦʩ (ʥʘʨʦʜ), ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ɸʢʩʘʢʦʚ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦʚʝʪ 
ʜʝʩʷʪʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʢʦʥʚʝʥʪ (?), ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ (?), ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʮʘʨʴ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʘ ʞʝ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩ ʪʦʡ 
ʨʘʟʥʠʮʝʡ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥʘ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʣʠʮʝ, ʘ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʩʷ ʥʘ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʤʘʩʩʳ ʠʣʠ ʞʝ ʥʘ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ"... ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʧʷʪʴ ʧʫʪʘʥʥʦ ʜʦ ʥʝʣʴʟʷ. 
ʅʠ ʢʦʥʚʝʥʪ, ʥʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʥʝ ʩʫʪʴ "ʛʦʩʫʜʘʨʠ" ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝ ʠʤʝʶʪ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʝʩʣʠ ʝʝ 
ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʶʪ, ʪʦ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʳ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʮʘʨʴ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ 



ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʠ ʧʦʩʝʤʫ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ - ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʩʚʦʝʤʫ. 
ʎʘʨʴ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ɿʜʝʩʴ 
ɸʢʩʘʢʦʚ, ʩʘʤ ʪʦʛʦ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʷ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʭʦʯʝʪ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʘʪʴ. 

ʅʦ ʦʩʪʘʚʣʷʶ ʢʨʠʪʠʢʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʀ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ 
ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʘʢ ʦʥ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʙʝ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ ʢʘʩʘʷʩʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ 
ʠ ʦʰʠʙʦʢ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ ʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ. 

ɸʢʩʘʢʦʚ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʩʦʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʚʷʟʴ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ. "ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʝ: ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʥʦʝ ʣʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʠʣʠ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʦʛʨʘʞʜʝʥʥʳʡ, ʢʨʦʤʝ ʧʨʘʚʘ ʟʘ ʥʠʤ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʛʦ, 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʡ ʢʘʢ ʣʠʯʥʘʷ ʦʜʠʥʦʢʘʷ ʩʠʣʘ, ʥʦ ʤʦʛʫʯʠʡ ʠʜʝʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ, ʠ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝʡ ʦʩʚʷʱʘʝʤʳʡ, - ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ 
ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʝʝ ʤʝʩʪʥʳʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ (?) 
ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ". ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʦʥ ʨʝʰʝʥ ʚ 
ʬʦʨʤʝ ʚʣʘʩʪʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ. ʊʫʪ ʚʝʨʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ, ʢʘʢ ʧʦʯʪʠ 
ʚʩʝʛʜʘ, ʥʝʷʩʥʦʩʪʴ ʤʳʩʣʠ. ɼʝʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʚ "ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʭ", ʘ 
ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʯʝʤ ʙʳ ʦʥʦ ʥʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦʩʴ. 

ʅʦ ʜʘʣʝʝ ʫ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠʜʫʪ ʦʧʷʪʴ ʦʰʠʙʢʠ, ʟʘʚʠʩʷʱʠʝ ʦʪ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʆʥ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʚʝʜʝʥʠʷ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʵʪʠʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʮʘʨʷ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - 
ʦʙʨʘʟʫʷ ʈʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʨʠʟʥʘʣ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʚ ʣʠʮʝ ʮʘʨʷ 
ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʩʘʤ, ʦʪʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ 
ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʚʳʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ (?)... ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʦʜʯʠʥʠʣ ʚ ʩʬʝʨʝ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʩʣʝʧʫʶ ʚʦʣʶ ʩʚʦʶ... ʚʦʣʝ ʦʜʥʦʛʦ 
ʠʤ ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ (ʩ ʝʛʦ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘʤʠ) ʯʝʣʦʚʝʢʘ... ɼʣʷ ʚʦʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 
ʞʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʨʘʟʫʤʝʥʠʠ ʥʫʞʜ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʥʘʨʦʜʥʳʭ - ʦʥ (ʥʘʨʦʜ) ʧʨʠʟʥʘʝʪ 
ʟʝʤʣʶ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʠʜʝʘʣʝ - ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʙʳʪʦʚʦʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ (?) ʩʚʦʙʦʜʫ ʤʥʝʥʠʷ ʠʣʠ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʤʳʩʣʠ ʠ ʩʣʦʚʘ". 

"ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʫʤʫ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʦʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʤ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ, ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʩʪʝʩʥʷʶʱʠʭ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʝ ʥʘʩʠʣʫʷ ʝʛʦ ʚʦʣʠ" (ʩʦʯ. ʪ. V, ʩʪʨ. 
16). ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ "ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ" ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ "ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ", 
ʤʝʩʪʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ,ʧʦ ɸʢʩʘʢʦʚʫ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. "ʉʘʤʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʘʷʩʷ ʤʝʩʪʥʘʷ ʟʝʤʣʷ ʩ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʮʘʨʝʤ ʚʦ ʛʣʘʚʝ - ʚʦʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʠʜʝʘʣ" (ʩʦʯ. ʪ. V, ʩʪʨ. 57, ʵʪʦ ʧʠʩʘʥʦ ʚ 1881 ʛʦʜʫ). 



ʊʫʪ ʚʩʝ ʥʝʪʦʯʥʦ, ʚʩʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩʳ: ʧʦʯʝʤʫ ʤʝʩʪʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ "ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ", ʘ ʦʙʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
- ʜʝʣʦ "ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ"? ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʤʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ? ʇʨʘʚʜʘ ʣʠ, 
ʯʪʦ ʮʘʨʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚʥʝʰʥʝʝ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ? 
ʅʝʫʞʝʣʠ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ? ɺ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʮʘʨʠ ʪʘʢ ʩʝʙʷ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʠ, ʠ ʥʘʨʦʜ 
ʚʩʝʛʜʘ ʞʜʘʣ ʦʪ ʥʠʭ ʥʝ ʦʜʥʦʛʦ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ɺ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʦʩʫʞʜʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʘʢʦʝ ʙʝʟʜʫʰʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ... ʀ ʜʘʞʝ ʩʘʤ 
ɸʢʩʘʢʦʚ ʛʦʚʦʨʠʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʨʝʯʠ 1881 ʛʦʜʘ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤ ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʤ ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʦʤ ʆʙʱʝʩʪʚʝ: 

"ʅʝ ʙʝʟʜʫʰʥʦʤʫ ʩʥʘʨʷʜʫ ʚʨʫʯʝʥʘ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʩ 
ʞʠʚʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʦʡ, ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʩʦʚʝʩʪʴʶ"... 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ, ʥʦ ʧʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʠ ʣʦʞʥʳ ʚʩʝ ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ɸʢʩʘʢʦʚ ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʪ ʤʝʞʜʫ ʷʢʦʙʳ ʦʙʣʘʩʪʷʤʠ ʚʝʜʝʥʠʷ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʠʙʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʠʭ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʥʘʨʦʜ ʥʝ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʥʠ ʦʪ ʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʮʘʨʴ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʴʶ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʦ ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʥʠʦʪʢʫʜʘ 
ʥʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥ. 

ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʠ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʂʘʪʢʦʚ, ʥʝ 
ʫʩʪʨʘʥʝʥ ʦʪ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʪʨʘʩʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʘ ʜʘʞʝ ʦʙʷʟʘʥ ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʷʛʦʡ. ɼʝʣʦ 
ʥʝ ʚ ʦʜʥʦʤ "ʤʝʩʪʥʦʤ" ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʙʝʟ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʙʝʟ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ɸʢʩʘʢʦʚ ʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʩʘʤʠ ʩʯʠʪʘʣʠ 
ʟʝʤʩʢʠʝ ʩʦʙʦʨʳ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʥʘʰʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 
ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʝ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʟʘʙʦʪʝ ʦ ʥʘʨʦʜʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ. 
ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʵʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʥʝ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʦʣʴʢʦ "ʚʥʝʰʥʝʛʦ" ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʘ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʯʝʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʚʝʪ ʥʘʨʦʜ. 

ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʪʦʪ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ ʠ 
ʚʩʝʤ ʟʘʚʝʜʫʝʪ. ʎʘʨʩʢʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʮʘʨʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʪʦʨʚʘʥ ʦʪ ʞʠʟʥʠ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʚ ʥʘʨʦʜʝ. 
ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʡ ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʘʨʴ ʫʞʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʛʦʩʧʦʜʠʥ. 
ʆʥ ʟʜʝʩʴ ʫʞʝ ʝʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ. ʅʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥ ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʜʝʘʣʫ ʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʫʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʠʣʠ 



ʚʦʩʩʪʘʝʪ ʥʘ ʵʪʦʪ ʠʜʝʘʣ, ʮʘʨʴ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʚ ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʞʠʟʥʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʪʦʡ 
"ʙʳʪʦʚʦʡ", ʢʦʪʦʨʫʶ ɸʢʩʘʢʦʚ ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʝʜʝʥʠʝ 
ʥʘʨʦʜʘ. 

ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʘʷ, ʦʥʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʦʥʘ ʦʙʷʟʘʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʜʝʘʣ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ. ʅʦ ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʡ ʠʜʝʘʣʫ, ʦʥʘ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ 
ʚʣʘʩʪʥʦ ʜʣʷ ʝʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ. 

ɺ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʮʘʨʷ ʠ 
ʥʘʨʦʜʘ ʂʘʪʢʦʚ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʧʨʘʚʝʝ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ. ʅʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʞʝ ɸʢʩʘʢʦʚ ʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʯʘʩʪʦ ʧʨʘʚʝʝ. 

ɸʢʩʘʢʦʚ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʮʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʦʥ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʥ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʦ, ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʯʝʛʦ 
ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʥʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʮʘʨʷ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʘʨʦʜʘ. ʂʘʪʢʦʚ ʞʝ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʧʨʦʪʠʚʠʣʩʷ, 
ʭʦʪʷ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʩʘʤ, ʯʪʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ 
ʮʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʤʝʪʴ. ʆʥ ʜʘʞʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʮʝʨʢʚʠ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʢʘʢ ʛʣʘʚʳ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦʤʦʛʘʣ ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʫ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʦʥ ʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘʮʠʠ ʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʦʥ ʜʦʧʫʩʢʘʣ ʜʘʚʣʝʥʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʠʣʠ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʡ. ʅʦ ʜʦʧʫʩʢʘʣ ʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʩʘʤ ʩʯʠʪʘʣ ʚ ʜʘʥʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʤʥʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʥ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ, ʢʘʢ ʯʠʩʪʦ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʫʚʝʨʠʣʩʷ, ʯʪʦ 
ɿʝʤʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʧʦʜʜʝʨʞʠʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʫʤʘʝʪ ʩʘʤ ʂʘʪʢʦʚ, ʦʥ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʙʳ ʠ ɿʝʤʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ. ɽʛʦ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ. 

ɸʢʩʘʢʦʚ ʞʝ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ ʜʘʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʡ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʯʠʪʘʝʪ ʣʫʯʰʠʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ. ʕʪʦ ʨʘʟʥʠʮʘ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʦʚ, ʠ ʚ 
ʩʠʣʫ ʵʪʦʛʦ ɸʢʩʘʢʦʚ, ʧʨʠ ʭʫʜʰʝʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʝ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʚʳʨʘʞʘʣ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʮʘʨʩʢʦ-ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʩʯʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʫʯʝʥʠʶ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʪʦ ʠʪʦʛ 
ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ. ʇʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʚʝʨʥʦʛʦ ʚ ʥʝʤ 
ʣʠʰʴ ʪʦ, ʯʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʚʷʟʴ ʮʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʦ ʢʘʢʘʷ? - ʵʪʦ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʯʪʦ 



ʝʩʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʷʩʴ ʚ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʥʠʯʪʦʞʘʪʴ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʭʨʘʥʷʝʪ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, - ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ, ʉʦʙʦʨʳ, ʟʘʪʝʤ 
"ʤʝʩʪʥʦʝ" ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ɿʝʤʩʢʠʝ ʩʦʙʦʨʳ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʝ ʧʨʘʚʦ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʠ ʢʨʠʪʠʢʫ. ɺʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʠ ɸʢʩʘʢʦʚ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦʤ ʧʫʪʠ ʢ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʥʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʵʪʦʡ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ 
ʩʜʝʣʘʣʠ ʠ ʩʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʟʘʧʝʩʪʨʠʣʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʩʪʝʡ. 

XXX ɸ. ʂʠʨʝʝʚ, ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯ ʠ ʜʨ. 

ʀʟ ʯʠʩʣʘ ʜʨʫʛʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʩʪʘʨʘʚʰʠʭʩʷ ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʢ 
ʰʢʦʣʝ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ, ʥʘ ʚʩʝ ʜʝʣʘʣʠ ʵʪʦ ʚ ʦʙʱʠʭ ʬʦʨʤʫʣʘʭ, ʥʝ 
ʜʘʶʱʠʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. 
ʇʨʝʢʨʘʩʥʫʶ ʬʦʨʤʫʣʫ ʮʘʨʷ ʢʘʢ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʘʣ 
ɺ. ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ. ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʤʳʩʣ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʩʷ ɼ. ʍʦʤʷʢʦʚʳʤ [ɼ. ʍʦʤʷʢʦʚ. "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʦʧʳʪ 
ʩʭʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ". 1903 ʛ. ʕʪʦʪ ʪʨʘʢʪʘʪ ʦʯʝʥʴ 
ʠʥʪʝʨʝʩʝʥ, ʥʦ ʠʟʜʘʥ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, "ʥʘ ʧʨʘʚʘʭ ʨʫʢʦʧʠʩʠ", ʪ. ʝ., ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʥʝʜʦʩʪʫʧʝʥ ʜʣʷ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ [97]], ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 
ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʆʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʧʠʩʘʣ ʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ ʅ. ʏʝʨʥʷʝʚ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʜʘʶʪ ʚʝʩʴʤʘ ʮʝʥʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʜʣʷ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, ʥʦ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʡ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʵʪʦʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʠ ʫ 
ʥʝʛʦ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ. ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴʶ ʢʘʢ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʠʜʥʳʡ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʯʠʩʪʦʛʦ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʘ, ʥʦ ʦʥ ʤʘʣʦ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣ ʝʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ. 

ʆʙʱʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚʘ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʬʦʨʤʫʣʝ "ʎʘʨʶ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʦʣʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʥʘʨʦʜʫ - ʤʥʝʥʠʝ". ʆʩʥʦʚʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʯʠʩʪʦ ʵʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʘ ʧʦʩʝʤʫ ʤʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʪʦʯʥʝʝ - ʜʦʣʞʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʧʦʣʥʦʝ 
ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ "ʚʦʣʷ" ʮʘʨʷ ʠ 
"ʤʥʝʥʠʝ" ʥʘʨʦʜʘ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʘ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ. 
ʇʦʩʝʤʫ, ʛʦʨʷʯʦ ʚʦʩʩʪʘʚʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ, ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʤ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ɿʝʤʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʠ 
ʤʝʩʪʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚ ʧʠʩʘʣ 
ʪʘʢʞʝ ʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʯʠʩʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʨʘʭ ʢ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘʰʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʰʠʥʳ, ʥʦ ʦ ʥʠʭ ʷ ʥʝ 
ʩʪʘʥʫ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ [ʂʠʨʝʝʚ. "ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʥʘʯʘʣʝ XX ʩʪʦʣʝʪʠʷ", ʉʧʙ. 
1903 ʛ. (ʥʘ ʧʨʘʚʘʭ ʨʫʢʦʧʠʩʠ)]. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚ 
"ʫʯʝʥʠʷ" ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʝ ʜʘʚʘʣ. ɽʛʦ 



ʪʨʫʜʳ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʥʘʫʯʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ, ʛʜʝ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʯʠʪʘʝʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʝʣʝʤ ɸ. 
ʍʦʤʷʢʦʚʘ, ʥʦ ʥʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʘʪʦʨʘ, ʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʷ ʪʨʫʜʦʚ ʍʦʤʷʢʦʚʘ ʧʦ ʚʳʷʩʥʝʥʠʶ 
ʩʤʳʩʣʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʨʫʜʳ ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚʘ 
ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦ ʜʘʣʠ ʝʤʫ ʟʚʘʥʠʝ ʧʦʯʝʪʥʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʘʢʘʜʝʤʠʠ. 

ʅʝʯʪʦ ʩʨʝʜʥʝʝ ʤʝʞʜʫ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤʠ ʠ ʄ. ʂʘʪʢʦʚʳʤ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʄ. 
ʖʟʝʬʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʳ ʚʳʣʠʣʠʩʴ ʚ ʩʪʨʦʡʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʭʦʪʷ 
ʧʦʜʣʝʞʘʱʫʶ ʢʨʠʪʠʢʝ. 

ʄ. ɺ. ʖʟʝʬʦʚʠʯ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʩʫʜʴʙʳ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʤʠʩʩʠʝʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʤʠʩʩʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʜʚʫʭ 
ʧʝʨʠʦʜʦʚ: ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ "ʧʦʢʦʨʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʤʠʨ ʠ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ". ɺʪʦʨʦʡ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ "ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ ʚ ʩʘʤʫʶ ʞʠʟʥʴ". ɺ ʦʙʱʠʭ ʚʟʛʣʷʜʘʭ ʄ. 
ʖʟʝʬʦʚʠʯʘ ʝʩʪʴ ʨʦʜʩʪʚʦ ʩ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ɸ. ʉ. 
ʍʦʤʷʢʦʚʳʤ, ʠ ʩ ʠʜʝʷʤʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʭʦʪʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʩʭʦʜʩʪʚʦ ʠʜʝʠ ʧʦʨʦʞʜʝʥʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʭʦʜʦʤ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ["ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʦʙ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʜʘʯʝ ʈʦʩʩʠʠ". ʂʠʝʚ, 1895 ʛ. ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ ʠʟʜʘʥʘ ʫʞʝ ʧʦ 
ʩʤʝʨʪʠ ʝʛʦ ɹ. ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʰʝʣ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʦʪʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ʚ 
ʯʠʩʣʝ ʙʫʤʘʛ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ]. 

ʀʪʘʢ, ʧʝʨʚʘʷ ʯʘʩʪʴ ʟʘʜʘʯʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯ, ʜʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʘ 
ʜʦʣʶ ɽʚʨʦʧʳ. ɺʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʘ ʈʦʩʩʠʝʡ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʚ ʧʨʦʩʪʳʭ ʘʬʦʨʠʟʤʘʭ ʠ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʩʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, 
"ʫʯʝʥʠʷ". ʅʦ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʤʳʩʣʠ ʘʚʪʦʨʘ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʠ ʝʛʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ, ʚ ʯʝʤ ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯ ʫʞʝ ʨʝʟʢʦ ʨʘʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤʠ. 

ʆʥ ʠʤʝʥʥʦ ʚʠʜʠʪ ʚ ʇʝʪʨʝ ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ, ʥʠ ʤʘʣʦ ʥʝ 
ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʠ ʝʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʯʠʪʘʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʥʦ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʤʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʠ ʥʳʥʝ ʞʝʣʘʝʪ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʭ. ʅʘʯʘʣʦ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ ɽʚʨʦʧʝ ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯ ʥʘʭʦʜʠʪ 
ʫ ʥʘʩ ʣʠʰʴ ʚ ʍɽʍ ʚʝʢʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʞʝʩʪʦʢʠʤ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʤ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʛʦ ʩʝʥʘʪʘ. ʉʠʥʦʜʘ ʠ 
ʢʦʣʣʝʛʠʡ, ʦʥ ʚʠʜʠʪ ʚ ʥʠʭ ʧʦʣʥʦʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʠʩʪʠʥʥʦ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʦ ʜʫʭʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

"ʇʝʪʨ,- ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʫʯʨʝʜʠʣ ʩʝʥʘʪ, ʵʪʦʪ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʝʡʰʠʡ ʦʨʛʘʥ 
ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʙʦʨʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʩʦʚʤʝʱʘʚʰʠʡ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʬʫʥʢʮʠʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ: ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʠ 



ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʫʶ, ʚ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʷ, ʩ ʨʝʰʘʶʱʠʤ 
ʛʦʣʦʩʦʤ, ʠ ʩʣʫʞʠʚʰʠʡ, ʚ ʣʠʮʝ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʚʷʟʴʶ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ ʩ ʚʦʣʝʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ 
ʚʦʞʜʷ, ʛʜʝ ʦʥ ʥʘʭʦʜʠʣ ʩʦʚʝʪ ʠ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʤʦʛ ʧʨʦʚʝʨʷʪʴ ʢʘʢ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʦʨʛʘʥʝ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʤʫʜʨʝʡʰʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʩʦʙʦʨʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ". 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʚʤʝʩʪʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʨʠʢʘʟʦʚ, "ʇʝʪʨ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʧʦʜ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ ʩʝʥʘʪʘ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʢʦʣʣʝʛʠʠ, 
ʠʩʢʣʶʯʘʚʰʠʝ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʝʞʥʠʡ ʣʠʯʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ". 

"ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʥ ʪʦʞʝ ʟʘʤʝʥʠʣ ʣʠʯʥʳʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʪ ʩʦʙʦʨʥʳʤ 
ʩʠʥʦʜʦʤ, ʵʪʦʡ ʣʫʯʰʝʡ ʦʭʨʘʥʦʡ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ". 

ʉʪʨʦʡ ʩʪʦʣʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʙʳʣ; ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯʘ, ʫʧʨʘʟʜʥʝʥ 
ʣʠʰʴ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʞʝʩʪʦʢʦ ʢʨʠʪʠʢʫʝʪ. ɺ 
ʵʪʦʡ ʢʨʠʪʠʢʝ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʚʝʨʥʦʛʦ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ. ʅʦ ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʪʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, 
ʯʪʦ ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯ ʜʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʜʝʘʣʠʟʠʨʫʝʪ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʘ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʫʞ ʥʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʭʦʪʴ ʦʜʥʦ ʶ 
ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚʳʨʘʞʘʣʦ ʠʜʝʶ "ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ". 

ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʴ - ʵʪʦ ʜʚʘ ʧʦʥʷʪʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ. 

ʉʦʙʦʨʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʩʤʳʩʣʦʤ ʮʝʣʦʩʪʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʢʘʢʦʡ-
ʣʠʙʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. ʊʘʢ, ʩʦʙʦʨʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʜʘʪʴ ʮʝʣʦʩʪʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʩʝʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʩʝʭ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʝʝ ʯʣʝʥʦʚ ʢʘʢ ʜʫʭʦʚʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ 
ʤʠʨʷʥ. ɺ ɿʝʤʩʢʠʭ ʩʦʙʦʨʘʭ ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʤʥʝʥʠʝ 
ʚʩʝʡ ʥʘʮʠʠ. ʉʦʙʦʨʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʱʝʪ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ. 

ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩ ʵʪʠʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ, ʘ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʧʨʦʩʪʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ. ʉʦʙʦʨʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. 
ɸ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪʩʷ, 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʚʧʦʣʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤʠ. 
ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, 
ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʝ ʩʦʙʦʨʦʤ, ʙʫʜʝʪ ʚʳʨʘʞʘʪʴʩʷ ʠ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮʘʭ, ʘ ʚ 
ʢʨʘʡʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʫʜʝʪ ʭʦʪʴ ʜʘʚʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠʜʝʷ 
ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʟʜʘʣʘ ʩʠʩʪʝʤʫ 
"ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ". ʕʪʠʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʦʯʝʥʴ 



ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʠ ʚʦʝʚʦʜʳ ʠ ʧʨʠʢʘʟʥʳʝ ʧʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʫ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʥʦ 
ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ ʦʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. 

ʋ ʇʝʪʨʘ ʚ ʝʛʦ "ʢʦʣʣʝʛʠʷʭ", ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʨʦʷʚʠʣʘʩʴ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʷʪʦ 
ʚʳʨʘʞʘʪʴʩʷ (ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ), ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ. ɺ 
ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʪʘ ʧʨʝʟʫʤʧʮʠʷ, ʯʪʦ ʟʩʝ ʣʶʜʠ ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳ, ʚʩʝ - 
ʚʨʘʛʠ ʜʦʙʨʘ ʠ ʧʨʘʚʜʳ. ʇʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʠ ʥʫʞʥʘ "ʢʦʣʣʝʛʠʷ", ʯʪʦʙʳ ʯʣʝʥʳ 
ʝʝ, ʚʟʘʠʤʥʦ ʩʣʝʜʷ ʜʨʫʛ ʟʘ ʜʨʫʛʦʤ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ. 
ɽʩʣʠ ʙʳ ʇʝʪʨ ʚʝʨʠʣ ʚ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʨʘʟʫʤ, ʦʥ ʙʳ ʚʝʨʠʯ ʠ ʚ 
ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʴ ʠ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʙʝʛ ʙʳ ʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ ʢʦʣʣʝʛʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʷʚʥʦ ʥʝʫʜʦʙʥʳ, ʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʳ, ʟʘʪʨʫʜʥʷʶʪ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʪ. ʜ. 

ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʩʪʦʠʪʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʧʠʩʘʥʦ ʤʥʦʛʦ, ʠ 
ʷ ʤʦʛʫ ʩʦʩʣʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘ ʩʚʦʶ ʙʨʦʰʶʨʫ "ɿʘʧʨʦʩʳ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʥʘʰʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ". ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʧʫʩʢʘʝʪ ʠʟ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʪʘʢʞʝ "ʩʦʙʦʨʥʦʝ", ʠʙʦ ʧʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʭ ʩʦʟʳʚʘʣʠʩʴ ʉʦʙʦʨʳ ʜʣʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʡ ʣʠʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʝʥʘʪʘ, ʪʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʣʫʞʠʣʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ "ʩʦʚʝʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ" 
ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʂʘʢ ʦʨʛʘʥ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʝʡ ʧʨʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝ ʩʝʥʘʪ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʤʝʣ ʩʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʦʨʛʘʥʦʤ ʯʠʩʪʦ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʠʤ. ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʦʥ ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʠ ʥʝ 
ʤʦʛ ʜʘʚʘʪʴ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʟʘʤʳʢʘʣ ʮʘʨʷ ʚ ʢʨʫʛʝ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʠ ʪʝʤ ʧʦʜʨʳʚʘʣ ʩʚʷʟʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʠ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʙʝʟ ʵʪʦʡ ʩʚʷʟʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʜʣʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʬʫʥʢʮʠʡ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴʩʷ ʦʙʱʝʥʠʝʤ ʩ ʦʜʥʠʤʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, 
ʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʢʦʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʷ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʦʣʦʩʘ, ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʦʚʝʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ɺ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʩʤʳʩʣʝ 
ɿʝʤʩʢʠʝ ʩʦʙʦʨʳ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʣʷ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʙʝʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʘ ʫ ʥʘʩ ʩʪʘʣʘ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ ʯʠʩʪʳʡ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ. 

ʇʝʪʨ I, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʜʚʠʥʫʣ ʜʘʩ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ, ʠ ʝʩʣʠ 
ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʢ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ ʥʘ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʩʪʫʧʝʥʝʡ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʦʟʥʘʚʘʣʩʷ, ʯʪʦ "ʈʦʩʩʠʷ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʦʣʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ", ʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʪʩʰʪʦʢ. ʭ ʵʪʦʤʫ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʙʳʣ ʜʘʥ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. 
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ɹʳʣ ʫ ʥʘʩ ʚ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʝ ʝʱʝ ʙʣʝʩʪʷʱʠʡ ʫʤ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʡ ʧʨʠ 
ʞʠʟʥʠ, ʧʦʯʪʠ ʟʘʙʳʪʳʡ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʙʣʘʜʘʚʰʠʡ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʩʢʣʘʜʢʦʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʤʳ, ʢʘʩʘʚʰʠʝʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. ʗ 
ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝ ʃʝʦʥʪʴʝʚʝ. ɹʣʝʩʪʷʱʠʡ ʠ 
ʧʘʨʘʜʦʢʩʘʣʴʥʳʡ, ʦʥ ʦʩʪʘʚʠʣ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʥʘʰʝʛʦ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ "ɺʠʟʘʥʪʠʟʤ 
ʠ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʦ". 

ɹʦʨʷʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʘ, ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʤʘʣʦʧʣʦʜʦʚʠʪʦʩʪʴ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ ʠ 
ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʦʙʷʟʘʥʘ ʥʝ 
ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʫ, ʘ ʚʠʟʘʥʪʠʟʤʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʩʚʦʠʣʘ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʦʧʦʣʥʠʣʘ. 

ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʠʱʝʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʟʘʢʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
"ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ", - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʝʩʪʴ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʜʝʨʝʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ, ʮʚʝʪʘ ʠ 
ʧʣʦʜʦʥʦʰʝʥʠʷ, ʧʦʚʠʥʫʷʩʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤʫ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, ʥʝʟʘʚʠʩʷʱʝʤʫ 
ʦʪ ʥʘʩ, ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʚʣʦʞʝʥʥʦʡ ʚ ʥʝʛʦ 
ʠʜʝʠ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʤʘʰʠʥʘ, ʩʜʝʣʘʥʥʘʷ ʣʶʜʴʤʠ 
ʧʦʣʫʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʱʘʷ ʣʶʜʝʡ ʢʘʢ ʯʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʢʦʣʝʩʘ, 
ʨʳʯʘʛʠ, ʚʠʥʪʳ ʠ ʘʪʦʤʳ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʤʘʰʠʥʘ, ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʘʷ 
ʣʶʜʝʡ". "ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʫ ʢʘʞʜʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʚʦʷ: ʦʥʘ ʚ ʛʣʘʚʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ ʥʝʠʟʤʝʥʥʘ ʜʦ ʛʨʦʙʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʤʝʥʷʝʪʩʷ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ". 
ʕʪʘ ʬʦʨʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠʜʝʠ ʝʛʦ, "ʌʦʨʤʘ 
ʚʦʦʙʱʝ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʠʜʝʠ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʡ ʚ ʤʘʪʝʨʠʠ, ʚ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ... ʌʦʨʤʘ ʝʩʪʴ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠʜʝʠ, ʥʝ ʜʘʶʱʝʡ 
ʤʘʪʝʨʠʠ ʨʘʟʙʝʛʘʪʴʩʷ. ʈʘʟʨʳʚʘʷ ʫʟʳ ʵʪʦʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ, ʷʚʣʝʥʠʝ ʛʠʙʥʝʪ". 

"ɺʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʦʥʘ (ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ) ʥʝ ʚʜʨʫʛ ʠ ʥʝ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʩʥʘʯʘʣʘ. ʆʥʘ ʚʳʷʩʥʷʝʪʩʷ ʭʦʨʦʰʦ ʣʠʰʴ ʚ ʩʨʝʜʥʶʶ ʵʧʦʭʫ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ - ʯʘʩʪʥʘʷ ʧʦʨʯʘ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʳ ʠ ʟʘʪʝʤ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʩʤʝʨʪʴ". 

ʏʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? ʏʪʦ ʵʪʦ ʟʘ ʬʦʨʤʘ ʠ ʢʘʢʫʶ ʠʜʝʶ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ? 

ʀʜʝʷ ʜʘʥʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʃʝʦʥʪʴʝʚ, ɺʠʟʘʥʪʠʝʡ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʚʠʟʘʥʠʟʤ - 



ʵʪʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ. "ɺʠʟʘʥʪʠʟʤ - ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ 
ʟʥʘʯʠʪ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. ɺ ʨʝʣʠʛʠʠ ʦʥ ʟʥʘʯʠʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʩ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʤʠ ʝʛʦ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʦʪ 
ʝʨʝʩʝʡ ʠ ʨʘʩʢʦʣʦʚ. ɺ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʜʝʘʣ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʪʦʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʢʨʘʡʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʟʝʤʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʥʝʩʝʥʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʤ ʬʝʦʜʘʣʠʟʤʦʤ. ʄʳ ʟʥʘʝʤ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʢ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʶ ʚʦ ʚʩʝʤ ʟʝʤʥʦʤ, ʚ ʩʯʘʩʪʴʠ, 
ʚ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʯʠʩʪʦʪʳ, ʚ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʢ 
ʧʦʣʥʦʤʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ ʟʜʝʩʴ, ʜʦʣʫ... ɺʠʟʘʥʪʠʟʤ 
(ʢʘʢ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ) ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʚʩʷʢʫʶ ʥʘʜʝʞʜʫ ʥʘ 
ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ʥʘʨʦʜʦʚ". ɺʠʟʘʥʪʘʟʤ "ʝʩʪʴ ʩʠʣʴʥʝʡʰʘʷ 
ʘʥʪʠʪʝʟʘ ʠʜʝʝ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʟʝʤʥʦʛʦ ʚʩʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, 
ʟʝʤʥʦʡ ʚʩʝʩʚʦʙʦʜʳ, ʟʝʤʥʦʛʦ ʚʩʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʠ ʚʩʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ..." 
ɺʠʟʘʥʪʠʟʤ ʜʘʝʪ ʪʘʢʞʝ ʚʝʩʴʤʘ ʷʩʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. 

ʀ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚʠʟʘʥʪʠʟʤ ʧʦʨʦʜʠʣ ʨʫʩʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. 
"ʉʦʧʨʠʢʘʩʘʷʩʴ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʚ XV ʚʝʢʝ ʠ ʧʦʟʜʥʝʝ, ʚʠʟʘʥʪʠʟʤ ʥʘʭʦʜʠʣ 
ʝʱʝ ʙʝʩʮʚʝʪʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʦʩʪʦʪʫ, ʙʝʜʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʩʪʴ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʧʝʨʝʨʦʜʠʪʴʩʷ ʫ ʥʘʩ ʛʣʫʙʦʢʦ, ʢʘʢ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ. ʆʥ 
ʚʩʦʩʘʣʩʷ ʫ ʥʘʩ ʦʙʱʠʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʯʠʱʝ ʠ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʝʝ". 

ɺ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚʠʟʘʥʪʠʟʤ ʥʘʰʝʣ ʫ ʥʘʩ ʧʦʯʚʫ 
ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʫʶ ʜʣʷ ʮʘʨʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, ʯʝʤ ʚ ʩʘʤʦʡ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 
"ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʢʝʩʘʨʠʟʤ ʠʤʝʣ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, 
ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ... ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʚ ʷʟʳʯʝʩʢʦʤ 
ʈʠʤʝ ʠʤʝʣʘ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʥʦʡ, ʥʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʤʝʨʳ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ, 
ʜʘʨʫʝʤʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʛʦʨʦʜʦʤ ʦʜʥʦʤʫ ʣʠʮʫ. ʇʦʪʦʤ (ʩʪʘʣʘ) ʟʘʢʦʥʥʦʡ 
ʞʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʬʠʢʮʠʝʡ: ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʛʦʨʦʜ ʧʝʨʝʥʝʩ ʩʚʦʠ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ - 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ... ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʦʩʴ ʵʪʦʡ ʛʦʪʦʚʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ... ʠ ʧʦʤʘʟʘʣʦ ʝʝ ʧʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʥʘ ʥʦʚʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ". 

"ʅʦʚʦʝ ʨʠʤʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʝʱʝ ʜʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʫʪʨʘʪʠʚʰʝʝ ʧʦʯʪʠ 
ʚʩʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʦʙʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʝ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʝ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ (ʥʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ - ʵʛʘʣʠʪʘʨʥʦʝ)... ʂ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʠʤ 
ʚʣʘʩʪʷʤ ʧʨʠʙʘʚʠʣʦʩʴ (ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ) ʥʦʚʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ - ʚʣʘʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ... ʂʝʩʘʨʠʟʤ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʝʣ ʤʥʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʥ 
ʦʧʠʨʘʣʩʷ ʥʘ ʜʚʝ ʩʠʣʳ: ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʨʝʣʠʛʠʶ ʠ ʥʘ ʜʨʝʚʥʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ... ʕʪʦ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʦʯʝʥʴ 
ʜʨʝʚʥʝʛʦ, ʧʨʠʚʳʯʥʦʛʦ ʩ ʩʘʤʳʤ ʥʦʚʳʤ ʠ ʫʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʜʘʣʦ 



ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʫʩʪʦʷʪʴ ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ ʥʘ 
ʧʦʯʚʝ ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʦʡ, ʧʦʣʫʩʛʥʠʚʰʝʡ, ʩʨʝʜʠ ʩʘʤʳʭ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. ʂʝʩʘʨʝʡ ʠʟʛʦʥʷʣʠ, ʤʝʥʷʣʠ, ʫʙʠʚʘʣʠ, ʥʦ ʩʚʷʪʳʥʠ 
ʢʝʩʘʨʠʟʤʘ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʢʘʩʘʣʩʷ. ʃʶʜʝʡ ʤʝʥʷʣʠ, ʥʦ ʠʟʤʝʥʷʪʴ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʚ ʝʝ ʦʩʥʦʚʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʫʤʘʣ". 

"ʋʩʣʦʚʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʮʘʨʠʟʤʘ ʙʳʣʠ ʝʱʝ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʝʝ". ʀʜʝʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ʫ ʥʘʩ ʥʘʰʣʘ "ʩʪʨʘʥʫ 
ʜʠʢʫʶ, ʥʦʚʫʶ, ʥʘʨʦʜ ʧʨʦʩʪʦʡ, ʩʚʝʞʠʡ, ʧʨʦʩʪʦʜʫʰʥʳʡ, ʧʨʷʤʦʡ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʭ". ɺ ʚʠʟʘʥʪʠʟʤʝ ʮʘʨʠʣʘ ʦʜʥʘ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ. 
ʅʘ ʈʫʩʠ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʦʙʨʝʣʘ ʩʝʙʝ ʧʣʦʪʴ ʠ ʢʨʦʚʴ ʚ ʮʘʨʩʢʠʭ ʨʦʜʘʭ. 
ʈʦʜʦʚʦʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʩʧʝʨʚʘ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ ʜʦʤ 
ʈʶʨʠʢʘ, ʧʦʪʦʤ ʥʘ ʜʦʤ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ. ʈʦʜʦʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʪʦʣʴ ʩʠʣʴʥʦʝ 
ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ ʚ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʵʣʝʤʝʥʪʝ ʫ ʥʘʩ ʥʘʰʣʦ ʩʝʙʝ ʛʣʘʚʥʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʫ ʥʘʩ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʩʠʣʴʥʝʝ, 
ʛʣʫʙʞʝ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʦʡ 
ʩʝʤʴʠ... ʋ ʥʘʩ ʨʦʜʦʚʦʡ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʘʨʠʟʤ ʙʳʣ ʪʘʢ ʢʨʝʧʦʢ, 
ʯʪʦ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʠʥʷʣʦ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʝʛʦ 
ʩʣʫʞʝʙʥʳʡ, ʧʦʣʫʨʦʜʦʚʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ". "ʀʤʝʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʦʪʯʠʥʥʳʡ 
(ʨʦʜʦʚʦʡ) ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʥʘʰʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʵʪʠʤ ʩʘʤʳʤ ʨʘʟʚʠʣʦʩʴ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʨʦʜʦʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʠʥʷʣʦ ʫ ʥʘʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ". 

ʋʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢ ʥʘʤ ʧʝʨʝʰʝʣ ʚʠʟʘʥʪʠʟʤ, ʙʳʣʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʃʝʦʥʪʴʝʚ, ʥʝ ʧʦʭʦʞʠ ʥʠ ʥʘ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ, ʥʠ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ. 
ʋʜʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʬʝʦʜʘʣʴʥʦʡ, ʘ ʧʦʜʭʦʜʠʣʘ ʢ ʪʝʤ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʳʡ 
ʧʘʪʨʠʮʠʘʪ. ɺ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʘ ʙʳʣʘ ʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ ʤʝʩʪʘ, ʠ 
ʧʨʠʢʨʝʧʣʷʣʩʷ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʢ ʤʝʩʪʫ, ʘ ʢ ʨʦʜʫ. ʈʦʜʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣʦ ʠ ʥʘʜ ʣʠʯʥʳʤ, ʠ ʥʘʜ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʰʠ 
ʚʝʯʝʚʳʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʙʳʣʠ ʵʛʘʣʠʪʘʨʥʳ, ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʩʠʣʴʥʦʛʦ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʫʶʱʝʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ (ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʝʪ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ). ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʞʝ ʚʝʯʝʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʧʨʦʪʠʚʠʪʴʩʷ ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ. ʇʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʨʘʛʦʚ ʩʥʘʨʫʞʠ ʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʠʟʥʫʪʨʠ 
ʫʜʝʣʴʥʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʘ ʚ ʩʣʫʞʝʙʥʦʝ, 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʠ ʚʩʝʛʜʘ ʢʨʝʧʢʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘ: 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʩʝʣʴʩʢʠʡ "ʤʠʨ". 

ʅʘʰ ʮʘʨʠʟʤ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʡ ʠʟ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʦʢʨʝʧ ʠ ʨʘʟʚʠʣʩʷ ʧʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʫ ʥʘʩ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʤʠ ʥʘʯʘʣʦʤ". ʆʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʚ 
ʩʘʤʫʶ ʠʥʪʠʤʥʫʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ 
ʮʝʣʦʛʦ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʮʠʠ. 



ʊʘʢʦʚʳ ʚ ʦʙʱʝʤ ʚʟʛʣʷʜʳ ʂ. ʅ. ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ. ɺ ʥʠʭ ʪʦʞʝ ʥʝʪ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʩʘʤʦʡ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ" ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ, 
ʘʥʘʣʠʟʘ ʝʛʦ ʩʚʷʟʝʡ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʀʙʦ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʞʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʩʘʤ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝ ʥʘ ʜʠʢʪʦʨʠʘʣʴʥʦʝ, ʘ ʨʦʜʦʚʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʏʪʦ ʜʝʣʘʪʴ? ʂʘʢ ʧʨʘʚʠʪʴ? ʂ ʢʘʢʠʤ ʮʝʣʷʤ ʧʨʠʩʧʦʩʘʙʣʠʚʘʪʴ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ? ʅʘ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʦʙʱʝʛʦ ʦʪʚʝʪʘ ʥʝ 
ʜʘʚʘʣ. ʂʘʢ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʦʥ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʥʦʛʠʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ʅʦ 
ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʭ ʮʝʣʝʡ, ʣʝʞʘʱʠʭ ʧʝʨʝʜ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʥʝ 
ʢʘʩʘʣʩʷ. 

ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʮʝʣʝʡ ʦʥ ʩʪʦʷʣ ʪʘʢʞʝ ʥʘ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ. ʂʘʢ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʜʫʤʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ "ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ" ʦʩʪʘʪʢʠ ʈʠʤʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʘ 
ʝʩʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʢ ʥʠʤ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠ ʠʟ ʫʪʨʘʯʝʥʥʦʛʦ, 
ʪʘʢ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʚʠʜʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʠʰʴ 
ʩʪʨʦʞʘʡʰʝ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʆʥ ʚʳʨʘʞʘʣ ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ 
ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʫʞʝ ʜʦʰʣʘ ʜʦ 
ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʥʘʯʘʣʘ ʩʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʢ ʜʨʷʭʣʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʜʫʤʘʪʴ ʥʝ ʦ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʩʠʣ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʤʝʥʴʰʝ ʠʭ ʪʨʘʪʠʪʴ, ʧʦʤʝʜʣʝʥʥʝʝ ʠʜʪʠ ʢ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʤʫ ʢʦʥʮʫ. ʉ 
ʪʘʢʠʤʠ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʷʤʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʭʦʪʳ ʢ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ" ʭʠʨʝʶʱʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʦʥ ʜʦʞʠʣ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ (1905 ʛ.), ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠʟʥʘʣ ʙʳ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʩʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʘ ʥʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥ 
ʙʳʣ ʙʳ ʠ ʧʨʘʚ. ʅʦ - ʟʘʜʘʯʠ ʥʘʫʢʠ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʩʫʜʴʙʘʤʠ, ʞʠʟʥʴʶ 
ʠ ʩʤʝʨʪʴʶ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʙʣʘʩʪʴ ʥʘʫʢʠ - ʨʘʟʫʤ ʠ ʠʩʪʠʥʘ. ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, 
ʢʘʢʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʠʤʝʝʪ ʩʠʣʫ ʙʳʪʴ ʚ ʨʘʟʫʤʝ ʠ ʠʩʪʠʥʝ, ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʝʪ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʥʘʫʢʠ ʫʢʘʟʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 



XXXII ʅʝʷʩʥʦʩʪʴ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 

ʇʨʠʟʥʘʚʘʷ ʟʘʩʣʫʛʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʠ ʧʦ ʚʳʷʩʥʝʥʠʶ ʩʤʳʩʣʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ 
ʨʘʩʯʠʱʘʪʴ ʝʤʫ ʜʦʨʦʛʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʣʠʰʴ ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʥʦ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʥʝ ʜʘʚʘʣʘ. ɼʣʷ ʦʙʱʝʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʪʦʣʴ ʷʩʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʪʩʶʜʘ ʠʩʪʝʢʘʣʦ ʪʚʝʨʜʦʝ ʠ ʧʦʥʷʪʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢʦ ʚʩʝʤ 
ʟʘʧʨʦʩʘʤ ʞʠʟʥʠ: ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʫʞʜʘʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ, ʢʦ 
ʚʩʝʤ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʧʨʘʚʘ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʕʪʦ ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʫʢʠ. ʅʦ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʘʰʘ ʥʘʫʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʥʝʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘ ʠ ʥʝʛʣʫʙʦʢʘ ʜʘʞʝ ʠ ʜʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʇʨʠʯʠʥʘ ʪʘʢʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʦʪʯʘʩʪʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘ ʚʝʩʴ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦʜ ʚʝʯʥʳʤ 
ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ. ʂʘʢ ʙʳ 
ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʥʘʰʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʥʝ ʦʜʥʘ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʜʘʞʝ ʩʣʘʙʦʩʪʴ 
(ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴʶ ʧʨʝʜʤʝʪʘ) ʩʘʤʠʭ ʥʘʫʯʥʳʭ ʩʠʣ. 

ʋ ʪʘʢʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʛʦ ʫʯʝʥʦʛʦ, ʢʘʢ ɸ. ɻʨʘʜʦʚʩʢʠʡ, ʚ "ʅʘʯʘʣʘʭ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ", ʥʘʫʯʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʥʘʡʪʠ 
ʜʘʞʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɸ. 
ɻʨʘʜʦʚʩʢʠʡ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʥʘʰʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ 
ʧʦʯʝʨʧʘʝʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ. ʆʥ ʢʘʢ ʙʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʪʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ 
ʟʘʧʠʩʘʥʦ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʛʣʫʙʠʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʦ 
ʇʝʪʨʘ. ʕʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʅʘʨʦʜ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʮʘʨʴ. ɻʨʦʟʥʳʡ ʦʯʝʥʴ ʩʦʟʥʘʚʘʣ 
ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʚ ʟʘʢʦʥʝ ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ. 
ʃʠʰʴ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʚʧʠʩʘʥʦ ʚ ʟʘʢʦʥ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʤʠʤʦʭʦʜʦʤ, ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʦʰʠʙʢʘʤʠ. ʕʪʠ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʇʝʪʨʘ ʚʤʝʩʪʝ 
ʩ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷʤʠ ʇʘʚʣʘ ʦ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʨʠ 
ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʚʥʝʩʝʥʳ ʚ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʩ ʜʦʙʘʚʣʝʥʠʝʤ ʢʦʡ-
ʢʘʢʠʭ ʦʯʝʚʠʜʥʝʡʰʠʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɺʦʪ ʠ ʚʝʩʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣ 
ʜʣʷ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ɻʨʘʜʦʚʩʢʦʛʦ ʦ ʪʘʢʦʤ ʢʨʫʧʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʬʘʢʪʝ, 



ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʥʘʫʯʥʳʤʠ ʧʨʠʝʤʘʤʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʤʦʛʫʪ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʩʘʤʳʝ ʥʝʷʩʥʳʝ, ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʝ. 

ʊʘʢ, ɻʨʘʜʦʚʩʢʠʡ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʪʣʠʯʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʚʦʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʘ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ ʠ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤʠ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʫʩʩʢʦʝ, ʘ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʠʟʥʘʢ ʚʩʷʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦʞʝ 
ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ. 

ɼʘʣʝʝ ɸ. ɻʨʘʜʦʚʩʢʠʡ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ, ʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʭ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʝʪ. ʊʫʪ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʦʰʠʙʢʘ. 

ɺʩʷʢʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘ ʜʣʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʥʦ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʪ. ʝ. 
ʜʣʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʠʢʘʢʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳ. ʆʥ ʝʝ ʤʦʞʝʪ ʧʝʨʝʜʝʣʘʪʴ ʢʘʢ ʝʤʫ ʫʛʦʜʥʦ, ʠ ʥʠʢʪʦ 
ʥʝ ʩʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʚ ʧʨʘʚʝ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘʪʴ. "ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, - 
ʛʦʚʦʨʠʪ ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ, - ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʘʷ, ʚ ʧʦʣʥʦʪʝ ʩʚʦʝʡ, ʚʳʰʝ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ʅʠʢʘʢʦʡ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʚʷʟʳʚʘʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʝʛʦ 
ʠʟʤʝʥʠʪʴ" ("ʆʩʥʦʚʳ", ʪ. 1, ʩʪʨ. 29). ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ: ʵʪʦ 
ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ɻʨʘʜʦʚʩʢʠʡ ʫʤʝʣ ʥʘʡʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʥʘʰʝʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʪʝʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ, ʪʦ ʫʢʘʟʘʣ ʙʳ ʵʪʠ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʤ 
ʩʤʳʩʣ, ʪ. ʝ. ʧʨʠʟʥʘʣ ʙʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʥʘʯʘʣ ʜʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʠʭ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʝ. ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝʪ 
ʥʠʯʝʛʦ ʚʳʰʝ ʚʦʣʠ ʥʘʨʦʜʘ: ʜʘʞʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʜʣʷ ʥʝʝ 
ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʝ (ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʩʪʴ ʧʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ) ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ. ʅʦ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʝʩʪʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚʦʦʙʱʝ. 

ʉʪʦʣʴ ʞʝ ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʤʥʝʥʠʝ ɻʨʘʜʦʚʩʢʦʛʦ ʦ ʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚ ʟʘʧʘʜʥʦ-
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʟʘʢʦʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳ", ʘ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ. ʀ ʫ ʥʘʩ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘʢʦʥʘ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʝʥ ʥʘʰʝʡ 



"ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ". ʊʘʢ, ʝʩʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʠʩʪʦʨʛ ʫ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʧʦʜʧʠʩʴ ʧʦʜ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʘʢʪʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʥʠʢʪʦ 
ʙʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʣ ʵʪʦʛʦ ʘʢʪʘ "ʟʘʢʦʥʦʤ", ʠʙʦ ʪʫʪ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʩʘʤʦʡ ʚʦʣʠ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʜʥʘ ʤʦʞʝʪ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥ... 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘʰ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʫʯʝʥʳʡ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢ ʥʝ ʫʤʝʝʪ 
ʥʘʡʪʠ ʜʘʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʥ ʜʘʞʝ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʥʘʫʢʝ 
ʤʦʛ ʙʳ ʥʘʡʪʠ ʧʫʪʠ ʜʣʷ ʝʛʦ ʦʪʳʩʢʘʥʠʷ. 

ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ (ʤʦʥʘʨʭʘ), ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʦʥ 
"ʜʝʨʞʠʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʥʝ ʢʘʢ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʡ, ʘ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ" (ʪ. I, ʩʪʨ. 134). ʕʪʦ 
ʷʩʥʝʝ, ʭʦʪʷ ʚʩʝ ʞʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʫʟʥʘʪʴ, ʦʪʢʫʜʘ ʞʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
"ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ" ʧʨʘʚʦ? ʅʘ ʵʪʦ ʫ ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥʘ ʥʝʪ ʦʪʚʝʪʘ, ʘ ʙʝʟ 
ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʚ ʝʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʥʝʰʥʠʡ 
ʧʨʠʟʥʘʢ, ʘ ʥʝ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʬʘʢʪʘ. 

ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ ʧʠʰʝʪ: 

"ɺʣʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʨʦʜʥʘʷ, 
ʥʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʘʷ ʠʟʚʥʝ, ʥʝ ʜʘʨʦʚʘʥʥʘʷ ʜʨʫʛʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ". ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ 
ʦʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ? "ʆʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʣʫʞʠʪ ʥʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʪ, ʘ ʚʩʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ..." 
"ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʮʚʝʪʥʳʡ ʢʘʤʝʥʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ, 
ʝʤʫ ʧʨʠʩʫʱʠʡ, ʘ ʥʝ ʠʟʚʥʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʡ ʙʣʝʩʢ ʠ ʮʚʝʪ, ʪʘʢ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʝʡ ʧʨʠʩʫʱʠʝ, ʘ ʥʝ 
ʠʟʚʥʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ..." "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪ ʩʘʤʦʩʪʴ (?) 
ʠ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʥʝ ʠʟʚʥʝ, 
ʥʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʢʨʦʚʴʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ" [ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-
ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ. "ʉʠʩʪʝʤʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ", ʩʪʨ. 77, 
198-194]. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʮʚʝʪʠʩʪʦ, ʥʦ ʥʘʫʯʥʦ ʪʦʯʥʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʟʜʝʩʴ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ. ʆʙʘ ʫʯʝʥʳʝ ʧʨʠʪʦʤ ʦʙʲʷʩʥʷʶʪ ʩʢʦʨʝʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ "ʚʩʷʢʦʡ" ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʢʘʩʘʷʩʴ ʚʦʧʨʦʩʘ, 
ʝʩʪʴ ʣʠ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ, ʠ ʥʠ ʤʘʣʦ ʥʝ ʫʷʩʥʷʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʫ ʥʘʩ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʠʤʝʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʫ, ʘ ʥʝ ʥʘʨʦʜʫ. ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-
ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ ʛʦʚʦʨʠʪ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭ "ʚʦʧʣʦʱʘʝʪ" ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
"ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʮʠʠ", ʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʫʚʝʨʷʝʪ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʝʤʫ "ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ". ʊʫʪ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʧʨʷʤʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʤʳʩʣʠ. 

ɺ ʥʘʰʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʤʥʦʛʦ ʥʘʜʝʞʜ ʚʦʟʙʫʜʠʣ ʅ. ʄ. 



ʂʦʨʢʫʥʦʚ, ʫʤ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʞʠʚʦʡ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ 
ʢʦʥʮʝʧʮʠʷʤ. ʋ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʤʥʦʛʦʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʙʝʱʘʚʰʝʝ ʜʘʪʴ ʥʦʚʳʝ 
ʦʩʥʦʚʳ ʠ ʜʣʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʫʯʝʥʠʠ ʦ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. 

ʇʦ ʂʦʨʢʫʥʦʚʫ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʦʣʠ, ʘ ʝʩʪʴ 
ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʣʶʜʝʡ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ [ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʫ ʂʦʨʢʫʥʦʚʘ ʝʩʪʴ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʩʨʦʜʩʪʚʦ ʩ ʠʜʝʷʤʠ ɼ. ʍʦʤʷʢʦʚʘ ʚ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʤ ʵʪʶʜʝ ʝʛʦ 
"ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ"]. ʉ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʜʝʪ ʥʝ ʠʟʚʥʝ, ʘ 
ʠʟʥʫʪʨʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʝʛʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ. 

ʈʘʟ ʚʟʛʣʷʥʫʚʰʠ ʪʘʢ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ, 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʅʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʂʦʨʢʫʥʦʚ ʜʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ. ʋ 
ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʤʳʩʣʠ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚʦʦʙʱʝ. ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʝʛʦ ʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠʤ ʢʘʢ 
"ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʝ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʘʜ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ". ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ "ʤʦʥʦʧʦʣʠʩʪ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ", 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʦʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ (ʠʣʠ ʩʦʢʨʘʱʘʝʪ) ʚʩʷʢʠʝ ʜʨʫʛʠʝ 
ʩʣʫʯʘʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʝʩʪʴ ʩʠʣʘ ʥʝ ʚʥʝʰʥʝ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʘ ʚʳʪʝʢʘʶʱʘʷ ʠʟ ʦʙʱʝʛʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʪʦ ʝʛʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʫʝʪʩʷ 
ʧʨʘʚʦʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʵʪʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪʩʷ ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ [ʅ. ʄ. ʂʦʨʢʫʥʦʚ. "ʈʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ". 
ɺʚʝʜʝʥʠʝ, ʛʣʘʚʘ 1-ʷ. ʉʧʙ. 1893 ʛ.]. 

ʅʝʪʨʫʜʥʦ ʚʠʜʝʪʴ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʘʢʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʥʘʚʝʷʥʳ 
ʠʤʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʠ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ 
ʂʦʨʢʫʥʦʚ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʷʚʠʪʴʩʷ ʥʘʫʯʥʳʤʠ ʫʷʩʥʠʪʝʣʝʤ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʘ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʩʧʨʦʩʠʤ ʫ 
ʂʦʨʢʫʥʦʚʘ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʦʪʚʝʪ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʙʣʝʜʥʳʡ. 

ʂʦʨʢʫʥʦʚ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʯʠʩʣʫ ʫʯʝʥʳʭ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʭ ʣʠʰʴ ʜʚʘ (ʘ ʥʝ 
ʪʨʠ) ʪʠʧʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ. ʈʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ 
ʥʠʤʠ ʦʥ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʪʘʢ: "ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʬʫʥʢʮʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢʘʢ 
ʮʝʣʦʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʣʠʮʦʤ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʬʫʥʢʮʠʷ 
ʵʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ" [ʊʘʤ ʞʝ, ʩʪʨ. 48]. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ", ʪʦ ʦʥʦ ʂʦʨʢʫʥʦʚʴʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʫʞʝ 



ʧʨʦʩʪʦ ʧʦ ʩʚʦʜʫ ʟʘʢʦʥʦʚ. "ʆʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, - ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʳʩʰʘʷ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʢʘʞʜʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʚʩʷ 
ʧʦʣʥʦʪʘ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʚ ʨʫʢʘʭ ʤʦʥʘʨʭʘ... 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʫ ʥʘʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ, ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴʶ ʦʪ ʜʝʩʧʦʪʠʠ, 
ʛʜʝ ʤʝʩʪʦ ʟʘʢʦʥʘ ʟʘʩʪʫʧʘʝʪ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʜʝʨʞʘʥʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʣʠʯʥʳʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ" [ʊʘʤ ʞʝ, ʩʪʨ. 158]. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʧʦ ʂʦʨʢʫʥʦʚʫ, ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ 
ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʪʝʭ ʚʨʝʤʝʥ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʝʱʝ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʞʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʝʩʪʴ "ʬʫʥʢʮʠʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ" ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
ɺʩʝ ʵʪʦ ʠ ʥʝʷʩʥʦ, ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ, ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ. ʂ 
ʂʦʨʢʫʥʦʚʫ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʜʝʣʘʥʳ ʚʳʰʝ ʠ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʥʘʰʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʜʚʦʜʷ ʠʪʦʛʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʜʝʣʘʣʦ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʥʘʰʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʧʫʪʝʡ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʘʰʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʦʯʝʥʴ ʩʤʝʣʦ ʩʪʘʚʷʪ ʩʚʦʝʡ ʥʘʫʢʝ ʮʝʣʠ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ. 

"ɿʘʜʘʯʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɸ. ʉ. 
ɸʣʝʢʩʝʝʚ, - ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʩʪʘʚʣʷʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʙʳ ʧʨʠʤʝʥʠʤʳ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʦʥ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʠ ʙʳʣ ʦʪʩʪʘʣ (!), ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʪʦʷʪʴ ʚʧʝʨʝʜʠ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʝʤʫ ʧʫʪʴ, 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʪʝʤ ʮʝʣʷʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʦʣʞʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʞʠʪʠʝ" [ɸ. ɸʣʝʢʩʝʝʚ. 
"ʈʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ". ʄʦʩʢʚʘ, 1895 ʛ., ʩʪʨ. 309]. 

ʅʝ ʦʪʨʠʮʘʷ ʪʘʢʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʥʘʫʢʠ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʵʪʦʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ. ʅʘʫʢʘ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ 
ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʟʨʝʣʦʩʪʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʠʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʦʙʲʷʩʥʷʣʠ ʥʘʤ ʠʤʝʥʥʦ "ʚʩʷʢʠʡ" ʩʪʨʦʡ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʦʥ ʥʠ ʙʳʣ "ʦʪʩʪʘʣ". 

ɹʠʦʣʦʛʠʷ ʠʱʝʪ ʪʘʢʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʦʙʲʷʩʥʠʣʠ ʟʘʢʦʥʳ ʞʠʟʥʠ "ʦʪʩʪʘʣʦʡ" ʠʥʬʫʟʦʨʠʠ ʠ ʩʘʤʦʡ "ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ" 
ʦʙʝʟʴʷʥʳ. ʄʘʪʝʤʘʪʠʢʘ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʟʘʢʦʥʳ ʢʘʢ ʩʘʤʳʭ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʩʘʤʳʭ ʩʣʦʞʥʳʭ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʊʦ 
ʞʝ ʜʝʣʘʝʪ ʚʩʷʢʘʷ ʥʘʫʢʘ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʜʦʨʦʩʣʘ ʜʦ ʥʘʫʯʥʦʩʪʠ. 



ʆʪʳʩʢʘʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʦʙʲʷʩʥʷʶʱʠʭ ʚʩʷʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʪʦʣʴʢʦ ʠ 
ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʫʢʝ ʩʣʫʞʠʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠʩʩʣʝʜʫʝʤʳʭ ʝʶ ʬʦʨʤ ʠ 
ʷʚʣʝʥʠʡ. ʀ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʟʥʘʥʠʷ ʵʪʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʜʘʞʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, ʩʣʦʚʦʤ, ʚ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ 
ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʨʦʶʪʩʷ ʧʨʠʯʠʥʳ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʠʜʪʠ "ʚʧʝʨʝʜʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʝʡ ʧʫʪʠ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ" ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦ ʩʠʣʳ 
ʜʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʥʘʰʝʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ. 

ʅʘʰʘ ʥʘʫʢʘ ʥʝ ʰʣʘ ʚʧʝʨʝʜʠ ʝʛʦ, ʥʝ ʧʦʤʦʛʣʘ ʝʤʫ ʥʘʡʪʠ ʧʫʪʠ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ, 
ʢʨʦʤʝ ʢʦʤʧʠʣʷʮʠʠ ʩʪʘʪʝʡ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʩʪʦʣʴ ʤʘʣʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʠ ʠʥʦʛʜʘ 
ʩʪʦʣʴ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ. ʕʪʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʡ 
ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʰʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʥʝ ʫʩʚʦʠʣʘ ʜʦʩʝʣʝ 
ʩʘʤʦʛʦ ʜʫʭʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʥʘʫʯʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʝʱʝ ʫ ɹʣʶʥʯʣʠ ʥʘʰʠ 
ʫʯʝʥʳʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʧʫʪʠ, ʩʣʝʜʫʷ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʢʘʢ 
ʦʪʳʩʢʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʪʘʢ ʠ 
ʧʦʤʦʯʴ ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʚ ʨʘʟʚʠʪʦʤ ʚʠʜʝ. 

"ɺ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʠʩʪʘʭ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʘʢ ʠ 
ʥʘʨʦʜʘ, - ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ɹʣʶʥʯʣʠ [ʆʙʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʛʣʘʚʘ 
VII], - ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʥʝ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʷʩʴ ʚ ʬʦʨʤʝ ʟʘʢʦʥʘ. ɽʩʣʠ ʜʫʭ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʥʠʭ, 
ʦʢʨʝʧ, ʦʩʚʷʱʝʥ ʧʨʝʜʘʥʠʝʤ, ʪʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʫʞʝ ʥʘʣʦʞʝʥʘ ʧʝʯʘʪʴ 
ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʩʪʠ". ʆʥ ʫʞʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ". ɹʣʶʥʯʣʠ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʚʳʨʦʩʣʠ "ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʘʚʘ" ʫ ʨʠʤʣʷʥ, ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ... 

ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ ʝʩʪʴ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʧʫʪʴ 
ʩʦʟʠʜʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʠ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʷ 
ʚ ʧʠʩʘʥʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʩʥʳʭ ʬʦʨʤʫʣ ʠʣʠ ʞʝ 
ʥʘʭʦʜʷ ʬʦʨʤʫʣʳ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ ʠ ʦʰʠʙʦʯʥʳʝ, ʜʦʣʞʝʥ ʜʣʷ 
ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʩʝʙʝ, ʥʘʫʢʝ ʠ ʩʪʨʘʥʝ ʠʩʪʠʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʥʝʡ, ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʞʠʟʥʴ, ʥʘ ʬʘʢʪʳ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʪʨʘʥʳ, 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʠʟ ʥʠʭ ʠʟʚʣʝʢʘʪʴ ʧʦʟʥʘʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʵʪʦʪ ʟʘʢʦʥ ʠ ʥʝ ʙʳʣ ʝʱʝ 
ʟʘʧʠʩʘʥ ʚ ʪʦʤʘʭ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʡ ʠ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʈʘʟʜʝʣ V ʋʇʈɸɺʀʊɽʃʔʅɸʗ ʉʀʉʊɽʄɸ ʀ ʉɺʗɿʔ ʉ 
ʅɸʎʀɽʁ ɿɸ ʇɽʊɽʈɹʋʈɻʉʂʀʁ ʇɽʈʀʆɼ 

ʍʍʍIII ʇʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. 
ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ. ʇʝʪʨ I. ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II 

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʝʛʦ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦʪʣʠʯʘʣʦʩʴ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ 
ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʪ ʟʘʙʦʪʳ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʘʢ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʪʚʝʨʜʠʣʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ. 
ʋʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʩ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ 
ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ "ɽʚʨʦʧʝ". ʕʪʦ - ʦʙʱʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʜʚʫʭ ʚʝʢʦʚ ʦʪ 
ʇʝʪʨʘ I ʜʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʤʘʣʦ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʳʤ ʢ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʝʜʚʘ ʚʚʦʜʠʤʦʝ, 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʥʦʚʘ ʧʝʨʝʣʘʤʳʚʘʣʦʩʴ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʯʠʩʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʟʘʤʝʥʷʣʦʩʴ ʥʦʚʳʤ ʧʦʨʳʚʦʤ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʦʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ 
ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʄʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʯʝʪʳʨʝ ʧʝʨʠʦʜʘ ʵʪʦʛʦ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ: 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II. 

ʇʝʪʨ ʭʦʪʝʣ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ "ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʝ ʭʨʘʤʠʥʳ" ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʢʘʢ ʭʦʨʦʰʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚ, "ʦʥ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʩʷ ʦʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʆʥ ʥʝ 
ʚʠʜʠʪ ʚ ʥʝʡ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʚʝʪʣʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʚ ʥʝʡ ʫʢʘʟʘʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʣʠ ʝʤʫ ʧʫʪʴ ʨʝʬʦʨʤ. ʆʥ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʫʣʫʯʰʠʪʴ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʩʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʙʳʣʦ 
ʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʝʛʦ ʠ ʥʘ ʨʘʩʯʠʱʝʥʥʦʡ ʦʪ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʧʦʯʚʝ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʴ ʥʦʚʦʝ. ʆʥ ʧʨʠʥʷʣ ʙʣʠʟʢʦ ʢ ʩʝʨʜʮʫ 
ʩʦʚʝʪ ʃʝʡʙʥʠʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʝʤʫ ʥʝ ʤʝʜʣʠʪʴ ʩ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʠʭ ʧʦ ʯʘʩʪʷʤ, ʘ ʩʨʘʟʫ ʠ ʧʦ 
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ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ". 

"ʊʘʢʦʡ ʧʣʘʥ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʃʝʡʙʥʠʮ, - ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥ ʙʳʩʪʨʦ ʠ 
ʧʨʷʤʦʣʠʥʝʡʥʦ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʫʤʦʤ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, 
ʢʘʢ ʛʦʨʦʜ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʢʨʘʩʠʚʝʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʳʩʪʨʦʝʥ ʩʨʘʟʫ, ʯʝʤ 
ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʦʟʥʠʢʘʣ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʝʤʦʚ". "ʊʘʢʦʡ 
ʩʦʚʝʪ ʃʝʡʙʥʠʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʦʡ ʚʦ ʚʩʝʩʠʣʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤʠ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʘʢ ʥʘ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʠʤʝʣ 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʨʝʬʦʨʤʳ ʇʝʪʨʘ, ʙʳʣ 
ʧʨʷʤʳʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʦʩʥʦʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ" [ɸ. ɸʣʝʢʩʝʝʚ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ. 
1895 ʛ., ʩʪʨ. 405-406]. 

ʂʘʢ ʩʦʟʜʘʥʠʝ "ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʫʤʘ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ", ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʇʝʪʨʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʤʝʶʪ ʥʘʨʫʞʥʫʶ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ 
ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝʤ ʩ ʞʠʚʳʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ ʫʩʪʨʦʷʝʤʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʩʘʤ ʇʝʪʨ ʚʝʩʴ ʚʝʢ ʧʝʨʝʧʨʘʚʣʷʣ ʩʚʦʝ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ. 

ɺʦ ʛʣʘʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ 
ʩʝʥʘʪ. ʇʨʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʝʛʦ (1711 ʛ.), ʇʝʪʨ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʩʝʥʘʪ, ʢʘʢ 
ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʦʪʣʫʯʝʢ, ʠ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ ʚʩʝʤ 
"ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʠ ʤʠʨʩʢʠʤ, ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠ ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʳʰʥʠʤ ʠ 
ʥʠʞʥʠʤ ʯʠʥʘʤ" ʙʳʪʴ ʧʦʩʣʫʰʥʳʤʠ ʩʝʥʘʪʫ, "ʢʘʢ ʥʘʤ ʩʘʤʦʤʫ", ʟʘ 
ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʯʝʛʦ ʛʨʦʟʠʣ "ʞʝʩʪʦʢʠʤ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʩʤʝʨʪʴʶ". 
ɼʘʞʝ ʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʩʝʥʘʪʘ ʙʳʣʦ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʦ ʜʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʮʘʨʷ. ʂʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʩʝʥʘʪʘ ʙʳʣʘ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʘ. ɺʩʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʝʤʫ ʙʳʣʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ. ɻʫʙʝʨʥʘʪʦʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʘʜʨʝʩʦʚʘʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ. ʇʦ ʦʙʱʝʡ ʠʜʝʝ "ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ" ʯʣʝʥʳ 
ʩʝʥʘʪʘ (ʠʭ ʚ 1711 ʛʦʜʫ ʙʳʣʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʦ 9 ʯʝʣʦʚʝʢ) ʠʤʝʣʠ ʨʘʚʥʳʝ 
ʛʦʣʦʩʘ [ʉʦʣʦʚʴʝʚ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʥ. 4, ʩʪʨ. 35 ʠ ʩʣ.]. 

ʊʘʢ ʢʘʢ ʙʳʚʰʠʝ ʧʨʠʢʘʟʳ, ʪ. ʝ. ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʥʳ ʚ 
ʚʠʜ ʢʦʣʣʝʛʠʡ, ʪʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʝʥʘʪ ʙʳʣ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʠʟ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʵʪʠʭ ʢʦʣʣʝʛʠʡ ʩ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʷ. 

ʀʜʝʷ ʢʦʣʣʝʛʠʡ ʙʳʣʘ ʪʘʢʞʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝʤ. ʊʦʪ ʞʝ 
ʃʝʡʙʥʠʮ ʧʠʩʘʣ ʇʝʪʨʫ, ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʩʨʘʚʥʠʚʘʣ 
ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʩ ʯʘʩʘʤʠ, ʛʜʝ ʢʦʣʝʩʘ ʚʟʘʠʤʥʦ ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʦʜʥʦ 
ʜʨʫʛʦʝ. ɺ ʦʙʨʘʟʝʮ ʙʳʣʘ ʚʟʷʪʘ ʐʚʝʮʠʷ. ɺ 1718 ʛʦʜʫ ʫʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ 
"ʩʦʯʠʥʠʪʴ ʫʩʪʘʚ" ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʰʚʝʜʩʢʦʛʦ, ʧʨʠʯʝʤ 
"ʚʳʧʠʩʳʚʘʪʴ ʠʟ ʫʣʦʞʝʥʠʷ ʰʚʝʜʩʢʦʛʦ ʠ ʩʧʫʩʢʘʪʴ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʦʙʳʯʘʷʤʠ" [ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ. ɺʳʧʠʩʢʠ ʠʟ ʇʦʣʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʩʪʨ. 
195]. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʝ ʫʤʝʣʠ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʩ ʥʦʚʳʤ 



ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʪʦ ʮʘʨʴ ʚʳʧʠʩʳʚʘʣ ʠ ʩʘʤʠʭ ʯʣʝʥʦʚ ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʠʟ-ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʳ, ʠʟ ɸʚʩʪʨʠʠ (ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʩʣʘʚʷʥ), ʠʟ ɼʘʥʠʠ ʠ ʪ. ʧ. 
ɺ 1717 ʛʦʜʫ ʚʟʷʣʠ ʰʚʝʜʩʢʠʭ ʧʣʝʥʥʠʢʦʚ ʜʣʷ ʩʣʫʞʙʳ ʚ ʢʦʣʣʝʛʠʷʭ, 
ʯʪʦ ʧʦʚʪʦʨʷʣʦʩʴ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʛʦʜʳ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʧʦʜʴʷʯʠʝ ʧʦʩʳʣʘʣʠʩʴ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʜʣʷ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʵʪʦʤʫ 
ʜʝʣʫ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʢʥ. IV, ʩʪʨ. 140-142]. 

ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʚʭʦʜʠʣʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʦ ʰʪʘʪʫ. ʇʦ ʰʪʘʪʫ 1717 
ʛʦʜʘ ʚ ʢʦʣʣʝʛʠʷʭ ʧʦʣʘʛʘʣʩʷ ʩʦʩʪʘʚ: ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ, ʚʠʮʝʧʨʝʟʚʜʝʥʛ, 4 
ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ, 4 ʘʩʝʩʩʦʨʘ, ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ, ʥʦʪʘʨʠʡ, ʨʝʛʠʩʪʨʘʪʦʨ, 
ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢ ʠ ʧʦʜʴʷʯʠʝ. ɺ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ "ʠʟ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ 
- 1 ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʠʣʠ ʘʩʝʩʩʦʨ, 1 ʩʝʢʨʝ ʪʘʨʴ ʠ 1 ʰʪʨʝʡʙʝʨ". 

ʂʦʣʣʝʛʠʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʦʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʚʩʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ: 1) ʢʦʣʣʝʛʠʷ "ʯʫʞʝʟʝʤʥʳʭ ʜʝʣ", 2) ʶʩʪʠʮ-ʢʦʣʣʝʛʠʷ, 
3) ʚʦʠʥʩʢʘʷ, 4) ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʘʷ, 5) ʢʘʤʝʨʢʦʣʣʝʛʠʷ ʧʦ ʢʘʟʝʥʥʳʤ 
ʩʙʦʨʘʤ, 6) ʨʝʚʠʟʠʦʥ-ʢʦʣʣʝʛʠʷ ʧʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʠʭʦʜʘʤ ʠ 
ʨʘʩʭʦʜʘʤ, 7) ʢʦʤʤʝʨʮ-ʢʦʣʣʝʛʠʷ, 8) ʙʝʨʛ- ʠ ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨ-ʢʦʣʣʝʛʠʷ. 

ʏʣʝʥʳ ʠʭ ʙʳʣʠ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳ, ʠ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʳ ʠʤʝʣʠ ʣʠʰʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ, ʥʘ ʨʘʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ ʩ ʯʣʝʥʘʤʠ. ʆʜʥʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ 
ʩʢʘʟʘʥʦ, ʇʝʪʨ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣ ʠʟ ʥʠʭ ʩʝʥʘʪ. ʅʦ ʩʝʥʘʪ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʠʟ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʢʦʣʣʝʛʠʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʣʦʭʦ ʩʣʝʜʠʣ ʟʘ ʩʚʦʠʤʠ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʠ 
ʢʦʣʣʝʛʠʷʤʠ, ʠ ʇʝʪʨ ʵʪʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʪʤʝʥʠʣ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʝʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʯʘʩʪʦ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʩʠʩʪʝʤʫ. ʈʘʚʝʥʩʪʚʦ 
ʯʣʝʥʦʚ ʢʦʣʣʝʛʠʡ ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʢ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʶ ʥʦʚʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 
ʃʠʯʥʦʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʮʘʨʷ ʚ ʩʝʥʘʪʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʯʘʩʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʇʝʪʨ ʚʚʝʣ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʩʝʥʘʪʦʤ ʦʙʝʨ-
ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ, ʘ ʜʣʷ ʢʦʣʣʝʛʠʡ - ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʚ, ʠ ʵʪʠ ʯʠʥʳ ʥʘʯʘʣʠ ʤʘʣʦ-
ʧʦʤʘʣʫ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ "ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ". 

ɼʣʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʇʝʪʨ ʩʦʟʜʘʣ ʦʩʦʙʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ - 
ʬʠʩʢʘʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʢʦʨʦ ʩʪʘʣʠ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʫʰʥʠʯʘʥʴʷ ʠ 
ʜʦʥʦʩʦʚ. ʌʠʩʢʘʣʘʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝʙʣʝʩʪʷʱʝ. ʂʣʷʫʟ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ, ʥʦ 
ʧʦʣʴʟʳ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʞʠʟʥʠ ʇʝʪʨ ʩʦʟʜʘʣ ʥʘʢʦʥʝʮ ʠ ʜʣʷ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʜʝʣ ʝʱʝ ʦʩʦʙʳʡ 
"ʢʦʣʣʝʛʠʫʤ" - ʉʠʥʦʜ. ʉʝʥʘʪ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʉʠʥʦʜʦʤ, ʧʦʜ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦʤ 
ʮʘʨʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚʩʶ ʩʫʤʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
"ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʫʤʘ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ" ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʟʘʤʳʩʣʘʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʪʚʦʨʮʘ. ɺ 



ʩʚʦʝʤ "ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʢʦʣʣʝʛʠʫʤʝ" - ʉʠʥʦʜʝ - ʇʝʪʨ ʧʨʦʷʚʠʣ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʢ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʩʠʣʘʤ, ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʩʴ 
ʦʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ "ʩʦʟʜʘʥʠʷ" ʜʘʞʝ ʥʘ ʪʦʤ "ʤʝʩʪʝ ʩʚʷʪʝ", 
ʛʜʝ ʠʤʝʣ ʜʝʣʦ ʩ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ. 

ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʦʝ ʦʪʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤ ʠ ʚʦʝʚʦʜʘʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʨʷʜʦʤ. 

ɼʣʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʙʳʣʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʪʠʧʫ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɽʱʝ ʚ 1699 ʛʦʜʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ 
"ɹʫʨʤʠʩʪʝʨʩʢʘʷ ʧʘʣʘʪʘ". ʋʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ: "ʚʦ ʚʩʷʢʠʭ ʨʘʩʧʨʘʚʥʳʭ, 
ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʭ ʠ ʢʫʧʝʮʢʠʭ ʜʝʣʘʭ ʠ ʚ ʩʙʦʨʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʜʘʪʴ 
ʙʫʨʤʠʩʪʨʘʤ ʠʭ. ɸ ʚ ʙʫʨʤʠʩʪʨʳ ʠʤ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʤʝʞ ʩʝʙʷ ʧʦʛʦʜʥʦ 
ʜʦʙʨʳʭ ʠ ʧʨʘʚʜʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ɸ ʠʟ ʥʠʭ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʙʳʪʴ ʚ 
ʧʝʨʚʳʭ - ʩʠʜʝʪʴ ʧʦ ʤʝʩʷʮʫ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ". ɺ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʢʨʦʤʝ 
ʩʪʦʣʠʮʳ, ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʥʘʨʦʜʫ ʠʣʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ 
ʚʦʝʚʦʜʳ, ʠʣʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʦʨʦʜʘʭ ʧʦʩʘʜʩʢʠʤ ʠ ʚʩʷʢʠʭ ʯʠʥʦʚ ʢʫʧʝʮʢʠʤ 
ʠ ʝʛʦ, ɺʝʣʠʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʦʣʦʩʪʝʡ, ʩʝʣ ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʤ 
ʠ ʫʝʟʜʥʳʤ ʣʶʜʷʤ (ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʧʦʞʝʣʘʶʪ ʚʝʜʘʪʴ ʠʭ ʚʦ ʚʩʷʢʠʭ ʤʠʨʩʢʠʭ, 
ʨʘʩʧʨʘʚʥʳʭ ʠ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʠ ʚ ʩʙʦʨʘʭ ʜʦʭʦʜʦʚ - ʤʠʨʩʢʠʤ 
ʚʳʙʦʨʥʳʤ ʣʶʜʷʤ ʚ ʟʝʤʩʢʠʭ ʠʟʙʘʭ" [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʢʥʠʛʘ III, ʩʪʨ. 1212-
1213]. 

ʅʦ ʵʪʠ ʫʩʪʫʧʢʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ʜʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ "ʚʝʨʭʦʚ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʂ ʢʦʥʮʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʫʞʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʫʩʪʨʦʝʥʳ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʳ. ɹʝʣʝʥʦ ʙʳʣʦ "ʫʯʠʥʠʪʴ ʩ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʦ ʮʝʥʘʭ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʠ ʚʥʝʩʪʠ ʚ ʩʝʥʘʪ". ɺ 
1724 ʛʦʜʫ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʳ ʙʳʣʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʚʚʝʜʝʥʳ. ʆʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʠʟ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ, ʜʚʫʭ ʙʫʨʛʦʤʠʩʪʨʦʚ ʠ ʯʝʪʳʨʝʭ ʨʘʪʤʘʥʦʚ. 
ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠʭ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝʭ "ʢʫʧʝʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ" ʨʘʟʳʩʢʠʚʘʪʴ ʠ ʟʘʧʠʩʳʚʘʪʴ ʚ ʧʦʩʘʜ ʠ ʚ ʪʷʛʣʦ, 
ʚʝʩʪʠ ʧʝʨʝʧʠʩʠ ʛʦʨʦʜʦʚ ʠ ʧʨʠʩʳʣʘʪʴ ʚ ʛʣʘʚʥʳʡ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ; ʦʥʠ ʞʝ ʦʭʨʘʥʷʣʠ ʛʦʨʦʜʘ ʦʪ ʧʦʞʘʨʦʚ, ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʝʜʘʣʠ ʚʩʝ ʜʝʣʦ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ɻʨʘʞʜʘʥʝ ʧʨʠ ʩʝʤ ʨʘʟʜʝʣʝʥʳ ʥʘ ʪʨʠ ʨʘʟʨʷʜʘ: ʚ 
ʜʚʫʭ ʧʝʨʚʳʭ (ʛʠʣʴʜʠʷʭ) ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʣʶʜʠ ʧʦʚʘʞʥʝʝ, ʚ ʪʨʝʪʴʝʤ 
"ʧʦʜʣʳʝ ʣʶʜʠ". ʉʪʘʨʦʩʪʳ ʚʧʨʦʯʝʤ ʙʳʣʠ ʠ ʫ "ʧʦʜʣʳʭ ʣʶʜʝʡ" [ʊʘʤ ʞʝ, 
ʢʥ. IV, ʩʪʨ. 789]. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʪʦ ʠʭ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦʩʴ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʠʤ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤ 
ʧʨʘʚʦʤ. 

ʆʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, 
ʢʘʢ ʦʮʝʥʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʇʝʪʨʘ? ʂʦʨʝʥʥʦʝ 



ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʷ ʠʭ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʦʪʜʘʚʘʣ ʩʝʙʝ 
ʦʪʯʝʪʘ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʂʘʢ ʧʨʠʧʦʤʥʷʪ ʯʠʪʘʪʝʣʠ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʠ 
["ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ", ʯʘʩʪʴ 1-ʷ, ʛʣ. VI]. 
ʋʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʩʫʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʨʫʜʠʝ ʵʪʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʠ. ʇʝʪʨ ʞʝ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣ ʩʘʤʦʛʦ ʩʦʶʟʘ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʪʥʷʣ ʫ ʥʠʭ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ, 
ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʜʯʠʥʠʣ ʚʩʶ ʥʘʮʠʶ ʥʝ ʩʝʙʝ, ʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʫʪʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʣʠʯʥʦ ʫ ʇʝʪʨʘ, ʢʘʢ ʫ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʠʧʠʯʥʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʠ ʦʙʣʘʜʘʚʰʝʛʦ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʚʷʟʴ ʩ ʥʘʮʠʝʡ ʙʳʣʘ ʚ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʝʩʥʘʷ. ʅʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʥʝ ʜʣʷ ʦʜʥʠʭ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʘ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʩʨʝʜʥʠʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ 
ʩʠʣʘʤ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʇʝʪʨʘ ʙʳʣʠ ʬʘʪʘʣʴʥʳ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʙʳʣʠ ʙʳ ʝʱʝ ʚʨʝʜʥʝʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ 
ʭʦʨʦʰʠ. ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʦʥʠ ʚ ʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʢʘʢ ʩʦʟʜʘʣ ʇʝʪʨ, ʙʳʣʠ ʝʱʝ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ ʩʠʣʴʥʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ. 

ʇʝʪʨ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣ ʠʩʪʠʥʥʦ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʈʦʩʩʠʝʡ. ɺʦʪ ʢ ʯʝʤʫ ʩʚʦʜʠʣʠʩʴ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʠʜʝʘʣʳ ʃʝʡʙʥʠʮʘ ʠ ʝʛʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʢʘ. ʇʝʪʨ 
ʟʘʤʳʰʣʷʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʪʦʣʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ. 
ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʫʜʘ ʇʝʪʨ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʜʘʞʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʪʩʪʨʘʥʠʣ ʩʝʙʷ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʠ ʧʦʜ ʫʛʨʦʟʦʡ ʩʤʝʨʪʥʦʡ 
ʢʘʟʥʠ ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʦʙʞʘʣʦʚʘʥʠʝ ʧʝʨʝʜ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʨʝʰʝʥʠʡ 
ʩʫʜʘ. ʅʦ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʪʘʢʠʤ ʫʢʘʟʘʤ, ʠ, ʥʝ ʙʦʷʩʴ ʜʘʞʝ 
ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʯʝʣʦʙʠʪʠʡ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʠʟ ʵʪʠʭ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʭ ʩʢʦʨʦ ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʫʜʴʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʠ. ʊʦʛʜʘ ʦʥ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʩʚʦʠʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ ʠ 
ʫʯʨʝʜʠʣ ʜʣʷ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʞʘʣʦʙ ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʝʢʝʪʤʝʡʩʪʝʨʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʧʦʜ 
ʥʝʤʝʮʢʠʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʙʠʪʥʦʡ ʠʟʙʳ. 

ʈʝʢʝʪʤʝʡʩʪʝʨ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʞʘʣʦʙʳ ʯʝʣʦʙʠʪʯʠʢʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʘ "ʦʙʠʜʳ ʠ 
ʥʝʧʨʘʚʦʝ ʚʝʨʰʝʥʠʝ ʜʝʣ" ʨʘʟʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʆʥ ʷʚʣʷʣʩʷ ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʤʝʞʜʫ ʞʘʣʦʙʱʠʢʘʤʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʠ 
ʩʘʤʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ; ʞʘʣʦʙʳ ʦʥ ʦʪʩʳʣʘʣ ʚ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, 
ʧʦʥʫʞʜʘʷ ʵʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʣʠʯʥʦ ʢ ʫʩʢʦʨʝʥʠʶ ʜʝʣ, ʘ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʣ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʝ ʩʘʤʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʜʦʥʦʩʠʣ ʝʤʫ ʦ 
ʚʩʝʭ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʭ ʥʘ ʥʝʧʨʘʚʳʡ ʩʫʜ [ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ. "ʇʨʘʚʦ ʩʫʜʘ ʠ 
ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʷ", ʩʪʨ. 279]. ɻʝʥʝʨʘʣ-ʨʝʢʝʪʤʝʡʩʪʝʨ ʚ ʧʦʤʦʱʴ ʩʝʙʝ ʠʤʝʣ 
ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʠ ʦʩʦʙʫʶ ʢʦʥʪʦʨʫ. 

ʋʢʘʟʘʥʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ 



ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʫ ʇʝʪʨʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʝʥʘʪʘ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ 
ʦʪʣʫʯʝʢ ʦʥ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ ʩʝʥʘʪʫ ʚʩʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʤʝʯʪʘʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʚʳʩʰʠʤ ʩʦʚʝʪʦʤ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ 
ʢʦʣʣʝʛʠʡ. ʉʘʤʠ ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʪʦʞʝ ʫʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʥʘ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ. ʇʨʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʣʠʰʴ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʳ ʩʘʤʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʚ ʠ ʘʩʝʩʩʦʨʦʚ ʣʠʰʴ ʩ ʪʝʤ, "ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʙʳʣʠ 
ʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ". ʕʪʦ ʩʘʤʦʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦʩʴ 
ʪʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ. ʅʘ ʚʩʷʢʦʝ ʤʝʩʪʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳʪʴ ʚʳʙʨʘʥʳ ʧʦ ʜʚʘ 
ʠ ʧʦ ʪʨʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʟʘʪʝʤ ʠʤʝʥʘ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʢʦʣʣʝʛʠʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʫʶ ʙʘʣʣʦʪʠʨʦʚʢʫ. "ɺ ʢʦʥʪʦʨʳ, ʧʦ ʛʫʙʝʨʥʠʷʤ, 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʜʦʙʨʳʝ ʣʶʜʠ, ʯʪʦʙʳ ʠ ʪʘʤ ʚʳʙʦʨʳ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ 
ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩ ʧʨʠʩʷʛʦʶ..." 

ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ - ʨʝʜʢʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʠʣʣʠʷ, 
ʠʤʝʚʰʘʷ ʮʝʣʴʶ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʟ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʯʠʩʪʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʶ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ʯʘʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʪʦʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, "ʧʦ 
ʰʪʘʪʫ", ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʠʟ "ʠʥʦʟʝʤʮʝʚ", ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠʟ 
ʧʣʝʥʥʳʭ ʐʚʝʜʦʚ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʈʦʩʩʠʷ ʚʝʣʘ ʜʚʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʶʶ ʚʦʡʥʫ. 
ʏʣʝʥʳ ʞʝ ʵʪʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚʳʰʝ ʚʩʝʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʩʠʧ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʚʝʜʝʥʘ ʙʳʣʘ "ʊʘʙʝʣʴ ʦ ʨʘʥʛʘʭ", ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʯʠʥ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ. ɼʚʦʨʷʥʠʥ ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ 
ʟʚʘʥʠʷ ʦʙʷʟʘʥ ʙʳʣ ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʤʝʩʪʦ ʩʪʘʨʰʝʤʫ ʧʦ ʯʠʥʫ [ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʢʥ. 
IV, ʩʪʨ. 143]. 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ, ʨʘʩʭʠʱʘʣʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʥʝ ʨʘʜʝʣʘ 
ʢ ʜʝʣʘʤ ʠ ʪ. ʧ. ʅʦ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʧʨʠ 
ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝ, ʩʦʟʥʘʶʱʝʤ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ. ɸ ʇʝʪʨ ʠʤʝʣ ʠ ʵʥʝʨʛʠʶ, ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʣʛʘ, 
ʢʘʢ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʥʘ ʩʚʝʪʝ. ʀ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʝʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʦʪʜʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨ ʬʠʩʢʘʣʦʚ, ʘ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘʤ ʠ ʧʨʦʢʫʨʦʨʘʤ. ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ ʩʚʦʝ ʞʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʥʦ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʘʤʳʭ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ: ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ (ʬʠʩʢʘʣʘʪʘ ʠ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ), ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʣʘ ʭʫʜʰʠʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʨʠʢʘʟʦʚ. 

ʕʪʦʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ ʨʘʟʥʳʭ ʚʠʜʦʚ ʠ ʧʦʣʥʦʝ 
ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʜʝʣʘʶʪ ʠʟ ʷʢʦʙʳ "ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ" ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʥʝʯʪʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ "ʨʝʛʨʝʩʩʠʚʥʦʝ", ʩʪʦʷʱʝʝ ʧʦ ʠʜʝʝ ʠ 
ʚʨʝʜʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʥʠʞʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 



XXXIV ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʦʪ ʇʝʪʨʘ ʜʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II 

ʄʳ ʫʚʠʜʠʤ ʥʠʞʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʦʧʨʘʚʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʙʳʣʠ ʚʥʝʩʝʥʳ ʩʘʤʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ, ʪʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʢ ʥʘʨʦʜʠʚʰʝʡʩʷ ʩʠʩʪʝʤʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. 
ʕʪʫ ʧʦʧʨʘʚʢʫ ʚʥʝʩʣʦ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʘʩʪʫʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ɼʘ ʠ ʚ ʩʘʤʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʩʨʘʟʫ ʜʦʩʪʠʯʴ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʷ, ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʩʠʣʳ ʟʘʥʷʪʴ ʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʝ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ ʧʫʩʪʠʪʴ ʇʝʪʨ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʨʘʟʚʠʣʘʩʴ ʝʱʝ ʩʘʤʘ ʜʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʨʫʢʘʭ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʥʝ ʠʟʳʩʢʘʣʘ ʫʜʦʙʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʚʦʣʶ ʮʘʨʝʡ. 
ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʚʦʣʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʥʝʠʩʪʨʝʙʠʤʦ ʚ 
ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʦʟʦʙʣʘʜʘʣʘ ʠʜʝʷ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʚʠʜʷʱʘʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ ʚʩʝʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ. ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʠ ʥʘ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʩʚʦʶ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʘʤʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ. ʅʦ ʜʘʚʘʪʴ ʝʤʫ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʧʝʨʚʦʡ ʬʦʨʤʘʮʠʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʩʪʫʰʝʚʳʚʘʪʴʩʷ ʚʦ 
ʚʩʝʡ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʵʪʦʛʦ ʭʦʪʝʣʘ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʊʘʢ ʜʝʣʦ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ XVIII ʚʝʢʘ. 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ, ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʨʠʜʘʥʥʦʝ ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ, ʧʦʜʨʳʚʘʣʦʩʴ 
ʫʞʝ ʧʨʠ ʠʭ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʞʝ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ "ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ", ʩʝʥʘʪ, ʧʦʧʘʜʘʣ ʚ ʨʘʙʩʪʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʥʳʤ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ 
ʩʦʚʝʪʘʤ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʳʤ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʤ ʬʘʚʦʨʠʪʘʤ. ɺ ʢʦʣʣʝʛʠʷʭ 
ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʰʠʭ ʜʦʚʝʨʝʥʥʳʭ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʘ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʜʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʦʛʦ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʦʟʨʝʣʦ ʜʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʷʩʥʦʩʪʠ 
ʧʨʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ II, ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʢʘʢ ʙʳ ʩʨʝʜʥʠʡ 
ʤʦʤʝʥʪ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʤʝʞʜʫ ʵʧʦʭʘʤʠ ʇʝʪʨʘ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. ʅʦ 
ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʪʴ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʵʪʫ ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʚʚʝʜʝʥʥʦʛʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠʟʣʠʰʥʝ. 

ɼʦʣʞʥʦ ʣʠʰʴ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʚʳʤʠʨʘʥʠʝ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ 
ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʣʝʟʥʦ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʫʞ ʝʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚʟʷʣʘ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʪʦ 
ʢʘʢʠʝ ʞʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʦʢʘ ʤʦʥʘʨʭ ʠʤʝʣ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʩʘʤ 
ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʟʘ ʥʠʤʠ? ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʝ ʞʝ ʬʦʨʤʳ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʪʝʩʥʷʣʠ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ʀʪʘʢ, 
ʧʨʦʮʝʩʩ ʚʳʤʠʨʘʥʠʷ ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʙʳʣ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʝʥ. ʅʦ, ʢ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʢʨʝʧʢʦ ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʪʠʧ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʜʝʣʘʣ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪʨʝʟʘʣʘʩʴ ʠʤʠ ʦʪ 



ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʣʘʩʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ. ʕʪʦʤʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘ ʵʪʫ ʵʧʦʭʫ ʙʳʚʘʣʠ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʞʝ ʪʦʛʜʘ ʫ 
ʚʩʝʭ ʚʦʦʙʱʝ ʙʳʣʦ ʥʝ ʨʫʩʩʢʦʝ. 

ʇʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʪʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʚʝʩʴ 
XVIII ʚʝʢ. ʆʙʱʠʡ ʞʝ ʜʫʭ ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʩʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝ "ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤ 
ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʦʤ". ɺ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʘ 
ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʴ, ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ; ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʠʜʝʘʣʦʤ ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʘʷ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʷ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ. ʕʪʦ ʦʙʱʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ, ʧʦʜ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʷʩʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘʩʴ ʠʜʝʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, 
ʜʠʢʪʦʚʘʚʰʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘʤ ʩʚʦʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ. 

ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II, ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘʷ ʵʪʠʤʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ ʠʜʝʷʤʠ, ʢʘʢ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʚʩʷ ʝʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
"ʅʘʢʘʟ" [98], ʙʳʣʘ, ʦʜʥʘʢʦ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʠʜʝʘʣʳ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʚ 
ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ɽʚʨʦʧʳ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʦʧʝʨʣʘʩʴ ʥʘ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ. ɽʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʦʤ ʚ ʚʳʩʰʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʚʥʠʟʫ - ʚ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ - ʦʥʘ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʨʘʟʚʠʪʴ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 
ɺʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʧʨʘʢʪʠʯʥʦʩʪʠ, ʩʦʦʙʨʘʞʘʚʰʝʡ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʫʶ 
ʠʜʝʶ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ. ɼʘ ʠ ʩʘʤʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʪʦʛʜʘ ʩʦʩʣʦʚʠʷ - 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʚʳʥʫʞʜʘʣʦ ʢ ʵʪʦʡ ʧʨʘʢʪʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʉ ʥʘʯʘʣʦʤ ʍIʍ ʚʝʢʘ ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʫʭʥʫʣʠ. 
ʋʞʝ ʥʘʰʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʍIʍ ʚʝʢʘ ʩʚʦʜʠʣʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʢ 
ʥʫʣʶ "ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ". ʇʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʩʪʨʦʡʥʘʷ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʷ, ʩʦʟʜʘʥʥʘʷ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ 
ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʠʜʝʡ, ʧʣʝʥʠʣʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʜʫʭ. ɼʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʵʪʦ ʷʚʠʣʦʩʴ "ʇʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ" ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʠ 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ, ʧʦʢʣʦʥʥʠʢ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, 
ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʤ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʩʦʟʜʘʣʠ ʥʦʚʳʡ ʩʪʨʦʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʩʚʦʝʤ ʧʨʦʞʠʣ ʜʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II. 

ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʟʘʚʝʨʰʘʣʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ. ɼʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʩʘʤʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʷʣʦ ʠʤ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʠʡ. ʇʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʙʳʣʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ 



ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤʠ. ʉʦʟʜʘʥʦ ʩʪʨʦʛʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ 
ʚʣʘʩʪʝʡ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʳ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʩʫʜ, ʦʩʦʙʳʡ ʦʨʛʘʥ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ - ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʚʝʪ, ʚ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʩʪʨʦʡʥʳʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʤ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʦʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ. ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʙʳʣʘ ʜʦʚʝʜʝʥʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ 
ʩʪʨʦʞʘʡʰʝʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ. ʅʦ ʛʜʝ ʧʨʠ ʵʪʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ 
ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʥʘʮʠʷ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ? 

ʅʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ ʧʨʘʚʷʱʝʤʫ ʤʝʭʘʥʠʟʤʫ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦ 
ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʠ, ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʠ ʚʩʝʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʦʢʨʫʞʝʥʘ ʚʳʩʰʠʤʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʠ ʦʪʨʝʟʘʥʘ ʠʤʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʥʘʮʠʠ, ʥʦ ʠ 
ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ. ʉ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʩʝʥʘʪʘ ʚ 
ʚʳʩʰʠʡ ʩʫʜʝʙʥʳʡ ʦʨʛʘʥ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʪʝʨʷʣʘ ʚ ʥʝʤ ʦʨʛʘʥ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ. 

ʀʜʝʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʯʴ 
ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʪ 
ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ. 
ʂʘʢ ʠʜʝʘʣ - ʵʪʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ. ʅʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ - ʪʫʪ ʞʝ ʢʨʦʝʪʩʷ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʚʣʘʩʪʝʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʜʦʙʨʦʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʙʜʠʪʝʣʴʥʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʩ ʝʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ʊʘʤ ʞʝ, ʛʜʝ ʧʦʜʦʨʚʘʥʳ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʝʤ ʚʨʝʜʥʝʝ, ʯʝʤ ʦʥʘ 
ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʩʪʨʦʝʥʘ. ʆʥʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʝʝ 
ʩʝʙʝ. 

ʆʪʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʥʘʜʟʦʨʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʩʫʜʘ. ʇʦʚʪʦʨʷʣʘʩʴ ʠʩʪʦʨʠʷ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. ɾʘʣʦʙʳ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʝ 
ʩʝʥʘʪʘ (ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ) ʙʳʣʠ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʳ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʭ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʠʜʝ ʤʦʥʘʨʰʝʛʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʧʨʘʚʘʭ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʥʝ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ. ʂ 
ʩʯʘʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʚ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟ 
ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʭ ʞʘʣʦʙ ʩʢʦʨʦ ʠʤʝʣ ʩʣʫʯʘʡ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ ʜʘʞʝ ʠ ʧʨʠ "ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʥʳʭ" 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ. ɺʚʠʜʫ ʵʪʦʛʦ, ʚ 1810 ʛʦʜʫ ʙʳʣʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʘ ʂʦʤʠʩʩʠʷ 
ʧʨʦʰʝʥʠʡ ʥʘ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʀʤʷ ʧʨʠʥʦʩʠʤʳʭ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʞʘʣʦʙʳ 
ʠ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʝʥʘʪʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʪʨʝʪʴʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʯʝʣʦʙʠʪʥʦʡ 
ʠʟʙʳ, ʠ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʩʠʣʦʡ ʚʝʱʝʡ, ʚ ʧʦʣʥʫʶ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʩʪʴ ʪʝʦʨʠʠ, ʥʘʭʣʳʥʫʚʰʝʡ ʢ ʥʘʤ ʠʟ ɽʚʨʦʧʳ [ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʷ ʦʙ 
ʵʪʦʤ, ʛ. ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, 



ʫʟʘʢʦʥʠʚʘʷ ʧʨʘʚʦ ʯʝʣʦʙʠʪʯʠʢʦʚ, (ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣ ʷʚʥʫʶ ʝʛʦ 
ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʇʝʪʨʘ (?), 
ʪʨʝʙʦʚʘʚʰʝʤʫ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ" (ʩʪʨ. 114). ʕʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʨʠʥʮʠʧ ʇʝʪʨʘ I, a 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʧʨʦʥʠʢʣʘʩʴ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʪʦʡ 
ʠʩʪʠʥʳ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ 
ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʢʦʣʝʙʘʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʅʦ 
ʢʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʣʩʷ, ʯʪʦ "ʧʨʘʚʦ 
ʯʝʣʦʙʠʪʯʠʢʦʚ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʧʨʝʜʴ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 
ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʯʘʩʪʠ" (ʩʪʨ. 114). ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʮʘʨʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʦʙʫʜʠʣʦ 
ʠ ʝʛʦ ʦʭʨʘʥʠʪʴ ʧʨʘʚʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʘ ʠʩʢʘʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʧʨʝʜ ʩʘʤʠʤ 
ʮʘʨʝʤ, ʘ ʪʝʦʨʠʷ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʶʨʠʩʪʘʤʠ, ʜʝʣʘʣʘ ʦʛʦʚʦʨʢʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʧʨʘʚʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠʰʴ ʜʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʷ ʩʫʜʘ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 
"ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ"]. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʫʜʝʙʥʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʙʳʣʘ ʪʦʛʜʘ 
ʚʧʦʣʥʝ ʦʪʨʝʟʘʥʘ ʦʪ ʥʘʮʠʠ, ʪʦ ʦʙʱʘʷ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʥʳʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʚʩʷʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʝʜʠʥʷʱʠʭ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜ, ʦʪʨʝʟʘʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʦʪ 
ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʦʠʤ "ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝʤ", ʦʙʣʝʛʯʘʷ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʥʠʟʚʦʜʷ ʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤʫ ʤʠʥʠʤʫʤʫ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 

ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚ, ʦʪʤʝʯʘʷ ʦʧʘʩʥʳʡ ʜʣʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʯʪʠ ʚʥʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʛʨʘʬʘ ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʚʰʝʛʦ ʵʪʫ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʂʦʯʫʙʝʶ ʚ 1803 ʛʦʜʫ. 

"ɺʘʤ ʦʯʝʥʴ ʭʦʯʝʪʩʷ ʫʚʝʨʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, - ʧʠʩʘʣ ʝʤʫ ɺʦʨʦʥʮʦʚ, - 
ʯʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʡ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ, ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʝ ʭʠʤʝʨʦʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʝ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʩʫʪʴ ʣʠʮʘ ʠʟʙʨʘʥʥʳʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʦʣʝʡ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʚʩʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʚʠʟʠʨʠ ʚ ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʚʩʝ 
ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʚ ʇʝʨʩʠʠ ʠ ʄʘʨʦʢʢʦ ʩʫʪʴ ʨʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʣʠʮʘ ʠʟʙʨʘʥʥʳʝ. 
ʍʦʨʦʰʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʦʛʦ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ!" 

"ʉʝʥʘʪ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʦʥ, - ʫʞʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʜʦʚʦʜʠʪʴ ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʦ ʜʝʣʘʭ, ʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ, ʦ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʭ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ ʩ ʫʤʳʩʣʦʤ ʠʣʠ ʧʦ ʥʝʚʝʜʝʥʠʶ ʵʪʠʤʠ 
ʠʟʙʨʘʥʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤʠ). ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚ 
ʥʝʚʝʜʝʥʠʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʫʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ, ʠʙʦ ʦʥ ʙʫʜʝʪ 
ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʜʦʢʣʘʜʳ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʵʪʠʭ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʚ 
ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʫʜʴʷʤʠ, ʠ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʤʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʜʘʞʝ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʫʟʥʘʪʴ, ʭʦʨʦʰʠʡ ʣʠ ʦʥ ʩʜʝʣʘʣ ʚʳʙʦʨ..." 

ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʥʘ ʵʪʦ ʦʪ ʩʝʙʷ: 



"ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʝ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʢʦʥʪʨʦʣʶ, ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʩʠʣʝ 
ʚʝʱʝʡ, ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʫ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʠ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʫʤʘʶʪ ʦʙ ʦʙʱʝʤ ʙʣʘʛʝ, ʥʘ ʧʫʪʴ 
ʚʨʝʜʥʳʡ ʠ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʥʦʛʜʘ ʢʘʞʝʪʩʷ ʠʤ ʭʦʨʦʰʠʤ". 

ʅʦ ʧʦʧʨʘʚʢʦʡ ʵʪʦʤʫ ʥʦʚʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʪʠʧʫ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠʤʝʣʦ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ ʧʦʤʦʱʴ ʚ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʥʘʜ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. 
ʉʤʝʰʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʦ ʵʪʦʛʦ. 
ɹʳʣʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ: ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ 
ʠ ʩʘʤʠʭ ʮʘʨʝʡ. ʅʝ ʠʤʝʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʜʝʨʞʝʢ, 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʦʰʣʦ 
ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʚʧʝʨʝʜ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷ ʜʝʡʩʪʚʝ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʩʘʤʳʝ ʛʣʫʙʠʥʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʐʘʛ 
ʟʘ ʰʘʛʦʤ "ʯʠʥʦʚʥʠʢ" ʦʚʣʘʜʝʚʘʣ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʚ ʩʪʦʣʠʮʘʭ, ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ, 
ʚ ʫʝʟʜʘʭ. ʉʜʝʨʞʢʦʡ ʝʤʫ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʣʠʰʴ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʚʰʝʝ ʝʛʦ ʜʦ ʤʘʩʩʳ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʠ ʦʛʨʦʤʥʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʧʨʠ ɼʚʦʨʝ ʠ ʚ ʣʠʯʥʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʉ ʪʘʢʦʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʧʨʦʰʣʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I 
ʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʦʥʘ ʩʪʨʘʰʥʦ 
ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʘ ʩʝʙʷ, ʠ ʚʳʟʚʘʣʘ ʚʩʝʦʙʱʠʡ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʩʢʠʡ 
ʧʦʨʳʚ. ɼʦʩʪʦʡʥʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʜʝʣʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II - ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ - ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʠʤʝʥʥʦ "ʚʥʝʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʳʤ" ʧʦʨʷʜʢʦʤ, ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ. ʅʦ ʵʪʘ ʨʝʬʦʨʤʘ ʚ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʚʝʨʰʝʥʠʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʙʳʣʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʈʦʩʩʠʷ ʚʳʨʚʘʣʘʩʴ ʠʟ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʉʘʤ ʞʝ ʧʦ ʩʝʙʝ ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ 
ʥʝʟʘʪʨʦʥʫʪʳʤ ʠ ʚʟʷʣ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʨʝʬʦʨʤ. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʦʨʳʚʘ ʈʦʩʩʠʠ 1861 ʛ. ʢ ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ 
ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ, ʢʦʣʝʙʣʶʱʝʝʩʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʩ ʪʦʡ ʧʦʨʳ ʠ 
ʜʦ ʩʝʛʦ ʜʥʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʮʝʣʦʝ ʩʦʨʦʢʘʣʝʪʠʝ. 
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ʄʳ ʚʳʰʝ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʥʠʟʫ ʙʳʣʦ ʢʨʝʧʢʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʧʨʠʭʦʜʘ, ʘ ʚʚʝʨʭʫ - ʢʘʢ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʦʨʘʭ, ʪʘʢ 
ʠ ʚ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʝ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ ʮʘʨʝʤ. 

ʇʝʪʨʦʚʩʢʘʷ ʣʦʤʢʘ ʎʝʨʢʚʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʘʟʨʫʰʠʣʘ, ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʪʫ ʞʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʦʣʝʶ, ʢʘʢ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ. ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 
ʚʨʝʜʥʳ, ʯʝʤ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʣʠʰʠʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ ʞʠʚʦʛʦ ʜʫʭʘ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ ʩʘʤʫʶ ʦʩʥʦʚʫ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʗ ʥʝ ʩʪʘʥʫ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʟʘ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ. ɿʘʤʝʯʫ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʱʝʤ 
ʦʥʘ ʦʪʯʘʩʪʠ ʥʝʤʥʦʛʦ ʠʩʧʨʘʚʣʷʣʘ ʣʦʤʢʫ ʇʝʪʨʘ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʞʝ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʝʱʝ ʫʭʫʜʰʘʣʘ ʝʛʦ ʜʝʣʦ. 

ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ, ʩʨʘʟʫ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʘʷ 
ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʤ "ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʦʤ", ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʚʦʝʥʦ ʧʨʷʤʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 
ʇʦ "ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʫ" "ʢʨʘʡʥʠʤ ʩʫʜʴʝʡ" ʚʥʦʚʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ 
ʧʨʠʟʥʘʥ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ [ɼʫʭʦʚʥʳʡ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪ. ʇʨʠʩʷʛʘ ʯʣʝʥʦʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʢʦʣʣʝʛʠʠ. ʅʘʧʦʤʥʶ ʩʥʦʚʘ, ʯʪʦ ʧʨʠʩʷʛʘʶʱʠʤ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʜʘʞʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʠʢʘʢʦʡ "ʠʝʟʫʠʪʩʢʦʡ restriction mentale , ʠʙʦ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʣʠ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ "ʥʝ ʠʥʘʢʦ ʪʦʣʢʫʶ ʚ ʫʤʝ ʤʦʝʤ, ʷʢʦ 
ʧʨʦʚʝʱʝʚʘʶ ʫʩʪʘʤʠ ʤʦʠʤʠ"]. ɸ ʚ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʠ ʩʘʤʦʛʦ ʇʝʪʨʘ ʩʢʘʟʘʥʦ; 
"ʋʩʪʘʚʣʷʝʤ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʦʣʣʝʛʠʶ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʩʦʙʦʨʥʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʟʜʝ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʝ, ʠʤʝʝʪ 
ʚʩʷʢʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʜʝʣʘ ʚʦ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ" [ʊʘʤ 
ʞʝ]. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʝʩʪʴ 
ʢʨʘʡʥʠʡ ʩʫʜʴʷ ʚʦ ʚʩʷʢʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʎʝʨʢʚʠ ʈʫʩʩʢʦʡ. ʕʪʘ 
ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʪʘʢ ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʦʡ ʜʨʫʛʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʠ 
ʚ ʘʢʪʝ ʦ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ 5 ʘʧʨʝʣʷ 1797 ʛʦʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʷʤʦ 
ʠʤʝʥʫʝʪʩʷ "ʛʣʘʚʦʶ ʎʝʨʢʚʠ". ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʧʨʠ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʟʲʷʩʥʝʥʘ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ. 

ʇʦ Ä 42 ʆʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ "ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʷʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʝʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʟʘʱʠʪʥʠʢ ʠ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʜʦʛʤʘʪʦʚ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʚʝʨʳ, ʠ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʧʨʘʚʦʚʝʨʠʷ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʩʚʷʪʦʡ 
ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʷ". ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʧʦʷʩʥʝʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʣʠʰʴ ʚ ʩʝʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʧʨʠ ʇʘʚʣʝ I ʥʘʟʚʘʥ "ʛʣʘʚʦʶ ʎʝʨʢʚʠ". ɿʘʩʠʤ Ä 45 



ʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ "ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʉʠʥʦʜʘ, ʝʡ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʦʛʦ". 

ɼʦʣʞʥʦ ʣʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʳʩʰʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʘ ʉʠʥʦʜ 
ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʝʛʦ ʦʨʫʜʠʝ, ʢʘʢ ʩʝʥʘʪ, ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʫʧʨʘʚʠʛʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ? ʕʪʦ ʷʩʥʦ ʥʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʠ ʥʝ 
ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʦ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʥʝ ʩʢʘʟʘʥʦ ʥʠʛʜʝ, ʯʪʦʙʳ ʉʠʥʦʜ ʠʤʝʣ ʭʦʪʴ 
ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʪʝʧʝʥʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɽʩʣʠ ʥʘʰʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷʭ ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʟʚʘʪʴ ʧʦʣʥʳʤ 
"ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʦʤ", ʪʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʤʝʶʪʩʷ ʚ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʘʭ ʩʪʘʪʴʠ, ʢʘʢ 13 ʠ 41, ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʷʶʱʠʝ 
ʠʩʧʦʚʝʜʳʚʘʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʜʣʷ ʦʙʣʘʜʘʥʠʷ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʤ, ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʦʪʩʶʜʘ ʤʦʞʥʦ, ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ 
ʫʤʦʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʚʳʚʝʩʪʠ, ʯʪʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʵʪʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʠ ʈʫʩʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ - 
"ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʩʪʩʢʠʡ" ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʡ ʜʦʣʞʥʦ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʣʠʰʴ ʠʭ 
ʧʣʦʭʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʝʡ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʝ. ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʞʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʩ ʇʝʪʨʘ I ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʠʤʝʣʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʦʩʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʚʰʠʝ ʠ ʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʙʱʠʡ ʜʫʭ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʇʨʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʫʣʫʯʰʘʚʰʠʭ, ʦʪʯʘʩʪʠ 
ʫʭʫʜʰʘʚʰʠʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʟʘ ʵʪʠ ʜʚʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʰʣʦ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ. 

ɺʦ ʛʣʘʚʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦ ʩʪʦʠʪ ʉʠʥʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ ʤʝʥʷʚʰʠʤʩʷ, ʥʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ ʯʠʩʣʘ ʣʠʮ, ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʤʳʭ ʠ 
ʫʚʦʣʴʥʷʝʤʳʭ ʧʦ ʚʦʣʝ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʩʪʘʚʝ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʤʝʥʷʶʱʝʡʩʷ. ʇʨʠ ʥʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ [ʉʚʦʜ 
ʟʘʢʦʥʦʚ. ʈʘʟʜʝʣ I, VII]. 

ʊʨʫʜʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ: ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠʣʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʬʘʣʴʰʠ ʚ ʩʣʦʞʠʚʰʝʡʩʷ ʩʠʩʪʝʤʝ. 

ʇʦ ʟʘʢʦʥʫ ʧʨʘʚʘ ʉʠʥʦʜʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ, ʢʘʢ "ʨʘʚʥʦʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʢʠʝ". 



ɽʤʫ ʧʨʠʩʚʦʝʥʦ ʧʦ "ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʫ" ʦʙʱʝʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʚʩʝʡ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʢʣʠʨʘ ʠ ʤʠʨʷʥ, ʝʤʫ ʜʘʥʳ ʧʨʘʚʘ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʟʘ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʉʠʥʦʜʫ ʚʤʝʥʝʥʦ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʭ ʉʦʙʦʨʦʚ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʥʠ 
ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʥʝʪ ʚ "ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʝ", ʠ ʚʩʝ ʝʛʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʘʨʫʰʘʶʪ ʧʨʘʚʠʣʘ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʭ ʉʦʙʦʨʦʚ. 

ʉʦʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ "ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʘ" ʠ ʠʭ ʧʦʪʦʤʢʘʤ ʜʦ ʩʝʛʦ ʜʥʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
"ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ", ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʜʝʣʘ ʚʝʨʰʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʘ ʥʝ ʦʜʠʥ. ʅʦ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠʜʝʷ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ, 
ʦʥʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤʫʶ ʧʦ ʚʥʫʰʝʥʠʶ 
"ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʚʩʝʡ ʎʝʨʢʚʠ", ʘ ʥʝ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʨʫʞʢʦʚ, 
ʢʦʣʣʝʛʠʡ, ʠ ʪʝʤ ʧʘʯʝ ʥʝ ʧʦ ʚʦʣʝ ʤʠʨʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚ. ʇʦ 
ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʉʠʥʦʜ "ʨʘʚʥʦʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ" ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʫ ʥʘʩ 
ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ "ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʩʦʙʦʨ". ʇʦʤʝʩʪʥʳʝ ʉʦʙʦʨʳ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ 
ʥʘ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʫʞʝ ʜʚʝʩʪʠ ʣʝʪ. 

ʉʠʥʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʠ ʉʦʙʦʨʳ, ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ʅʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʙʦʨʘ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳ. ɽʩʣʠ ʉʠʥʦʜ ʝʩʪʴ ʉʦʙʦʨ, ʪʦ ʦʥ ʥʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭ. ɽʩʣʠ ʉʠʥʦʜ 
ʝʩʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭ, ʪʦ ʦʥ ʥʝ ʉʦʙʦʨ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʠʥʦʜ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʥʠ ʪʦ, ʥʠ ʜʨʫʛʦʝ, ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʥʠ ʉʦʙʦʨʘ, 
ʥʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. 

ɹʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʩʦʙʨʘʥʠʝ 12 ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠ "ʢʠʥʦʚʠʘʨʭʦʚ", ʠʟ 
ʢʦʠʭ ʇʝʪʨ ʭʦʪʝʣ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʡ ʉʠʥʦʜ, ʝʩʪʴ ʉʦʙʦʨ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ 
"ʩʦʙʨʘʥʠʝ", ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ "ʉʦʙʦʨ ʇʦʤʝʩʪʥʳʡ". ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʇʦʤʝʩʪʥʳʡ ʉʦʙʦʨ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʜʘʥʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ. ʕʪʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʉʠʥʦʜʫ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ, ʠʙʦ 
ʇʦʤʝʩʪʥʳʡ ʉʦʙʦʨ ʝʩʪʴ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʜʘʥʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʠʟ ʥʠʭ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʭ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʆʙ 
ʵʪʦʤ ʛʦʚʦʨʷʪ ʪʝ ʩʘʤʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʭ ʉʦʙʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʦʣʞʝʥ ʧʦ ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʫ ʭʨʘʥʠʪʴ ʉʠʥʦʜ. ʊʘʢʦʚʳ ʧʨʘʚʠʣʘ: 5-ʝ ʇʝʨʚʦʛʦ 
ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ, ʧʨʘʚʠʣʦ 19-ʝ ʏʝʪʚʝʨʪʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ, ʧʨʘʚʠʣʦ 8-ʝ 
ʐʝʩʪʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ, ʧʨʘʚʠʣʘ ʂʘʨʬʘʛʝʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ, ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʚ ʢʘʥʦʥ 
[ʅʘ ʵʪʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ "ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ" ʉʠʥʦʜʘ ʷ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʚ 
ʙʨʦʰʶʨʝ "ɿʘʧʨʦʩʳ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʘʰʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ" (1903 ʛ.). 
ʇʦʣʴʟʫʶʩʴ ʩʣʫʯʘʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʥʘ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʅ. ɿʘʦʟʝʨʩʢʦʛʦ. ɺ ʩʚʦʝʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʤ ʪʨʫʜʝ "ʆ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ 
ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʰʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ" ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ ʤʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʨʠʟʥʘʪʴ. "ʐʢʦʣʴʥʳʡ 
ʢʘʪʝʭʠʟʠʯʝʩʢʠʡ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - (ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʇʦʤʝʩʪʥʳʡ ʉʦʙʦʨ) ʛʣʘʩʠʪ: "ʧʦʤʝʩʪʥʳʡ ʩʦʙʦʨ ʝʩʪʴ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʘʩʪʳʨʝʡ 
ʧʦʤʝʩʪʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ". ɻ ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʵʪʦʡ ʞʝ ʪʦʯʢʝ 
ʟʨʝʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʪ: 



"ʉʦʙʦʨ ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʠʟ ʚʩʝʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ 
ʜʘʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ". ɼʦʩʪʦʧʦʯʪʝʥʥʳʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʷ ʛʦʚʦʨʶ "ʉʦʙʦʨ ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ". ʗ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚ 
ʉʦʙʦʨʘ ʚʦʦʙʱʝ, ʘ ʩʦʩʪʘʚ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʥʦʡ ʯʘʩʪʠ. ʄʥʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʙʳʪʴ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʬʘʢʪʳ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚʩʝʭ ʯʠʥʦʚ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʚ ʉʦʙʦʨʘʭ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʥʝ ʚ ʪʘʢʦʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʢʘʢʦʝ ʷ ʠʤʝʣ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʥʘʡʪʠ ʚ 
ʚʳʩʦʢʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʚʰʝʡ ʤʝʥʷ ʨʘʙʦʪʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ɿʘʦʟʝʨʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʜʝʣʦ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴʶ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʦʪ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʢʦʝʤʫ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʨʝʰʝʥʠʝ. ɸ ʩʘʤ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ ʧʨʠʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʨʝʰʘʶʱʠʝ ʛʦʣʦʩʘ ʥʘ ʉʦʙʦʨʘʭ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʣʠʰʴ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ. ʇʨʦʯʠʝ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʘ ʉʦʙʦʨʝ ʠʤʝʶʪ ʛʦʣʦʩ ʣʠʰʴ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʡ (ʩʪʨ. 23). 
ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ, ʜʘ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʤʥʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʧʦ 
ʧʨʦʯʪʝʥʠʠ ʝʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʪʦʯʥʦʩʪʴ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ. 
ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʥʝ "ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʘʷ" ʚʣʘʩʪʴ, ʦʥʠ ʩʫʪʴ "ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ 
ʚʝʨʳ" ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ. ʊʘʢ ʠ ʤʦʥʘʨʭ ʚ ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʜʫʭʘ ʥʘʮʠʠ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʚʣʘʩʪʴ ʫ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ʘ ʥʝ ʫ ʥʘʮʠʠ]. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʪʦ ʧʦ ʢʘʥʦʥʘʤ ʦʥ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ. ʍʦʪʷ ʦʥ ʦʙʣʝʢʘʝʪʩʷ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʥʦ ʜʦʣʞʝʥ 
ʚʝʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ. ʅʘʜ ʉʠʥʦʜʦʤ ʞʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʦʥ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʣ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʈʫʩʩʢʠʭ ʇʦʤʝʩʪʥʳʭ ʉʦʙʦʨʦʚ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ɺʩʷ ʩʠʣʘ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚ ʉʦʙʦʨʝ, ʘ ʝʩʣʠ ʥʝʪ ʉʦʙʦʨʦʚ, ʪʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʝʪ ʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. 

ʅʦ ʧʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ, ʉʠʥʦʜ ʫʞʝ ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʩʚʦʝʡ "ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ" ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʨʝʢʘʝʪ ʝʛʦ ʩʘʤʘ 
ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʘ ʙʝʩʩʠʣʠʝ ʠ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʪʴ ʩʠʣʝʥ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤ. 

ʉʠʥʦʜ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʳʟʳʚʘʝʤʳʭ ʜʣʷ 
"ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ" ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʩʪʘʚʝ. ʅʠ ʦʜʥʦ 
ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʙʝʟ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɸ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʉʠʥʦʜ ʣʠʰʝʥ ʧʨʘʚʘ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ 
ʜʘʞʝ ʧʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʟʘʢʦʥʘʤ. ʉʪʘʪʴʷ 43 ʆʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʯʝʨʝʟ ʉʠʥʦʜ. ʅʦ ʦʙʱʝʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʦʥʠʢʣʦ ʠ ʚ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʎʝʨʢʚʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ, ʠʙʦ ʦʥ ʚʝʜʝʪ ʚʩʝ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʜʦʢʣʘʜʳ, ʚʩʝ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʧʦ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʦʙʝʨ-



ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʤ. ʉʠʥʦʜ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ 
ʯʝʨʝʟ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʤʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ 
ʠ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʉʠʥʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʇʨʝʩʪʦʣʦʤ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚʣʘʩʪʴ ʉʠʥʦʜʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʨʫʢʠ ʦʙʝʨ-
ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʠ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʡ, ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʩʠʥʦʜʩʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʚʧʨʦʯʝʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ ʪʘʢʞʝ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʫ. 

ʆʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʷʚʠʣʩʷ ʢʘʢ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʉʠʥʦʜʝ. ʅʦ ʚʣʘʩʪʴ ʝʛʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʦʩʣʘ. 
"ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʠʠ, - ʦʙʝʨ-
ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʤʠʥʠʩʪʨ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣ" [ʈʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʢ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʩʪʨ. 86]. 

ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʦʩʦʙʫʶ ʰʠʨʦʪʫ 
ʧʦʩʣʝ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ ʥʝʜʦʣʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʜʝʣ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ʇʦ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ 
ʧʝʨʝʰʣʠ ʢ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʫ. "ʇʦʣʫʯʠʚ ʚ ʩʚʦʝ ʚʝʜʝʥʠʝ ʥʘʟʚʘʥʥʦʝ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʉʫʚʦʨʦʚ, - ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ 
ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʷʧʯʠʤ ʦ ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʚʩʪʫʧʠʣ 
ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʣʠ ʛʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʦʩʦʙʳʤ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʦʤ... ɺ 1835 ʛʦʜʫ ʫʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʛʣʘʰʘʪʴ ʝʛʦ ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʚʝʪ" [ʅ. 
ʉʫʚʦʨʦʚ. ʂʫʨʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʪ. I, ʩʪʨ. 161]. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʪʘʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʦʤ ʥʘ ʧʦʜʦʙʠʝ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʆʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʝʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʧʨʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʠʥʦʜʝ, ʥʦ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʵʪʦʛʦ "ʩʦʙʦʨʘ" ʧʝʨʝʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʉ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʬʘʟʠʩʘ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʫʞʝ ʥʝ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ, ʜʘ ʠ ʩʘʤʘ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴʶ. 

ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʳʩʰʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʧʝʨʝʰʣʦ 
ʚ ʨʫʢʠ ʦʩʦʙʦʛʦ "ʤʠʥʠʩʪʨʘ" (ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ) ʧʨʠ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʠ 
"ʢʦʣʣʝʛʠʠ" ʠʣʠ "ʩʦʙʨʘʥʠʷ" ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʣʘʩʪʴ 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʯʣʝʥʦʚ ʩʠʥʦʜʘ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʠ 
ʉʠʥʦʜʝ ʠ ʉʠʥʦʜʘ ʧʨʠ ɻʦʩʫʜʘʨʝ ʝʩʪʴ ʩʘʤ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʝʩʣʠ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ, ʪʦ ʦʛʨʦʤʥʝʡʰʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʥʘ ʚʳʟʦʚ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʜʣʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚ ʉʠʥʦʜʝ. 



ʉʦʩʪʘʚ ʉʠʥʦʜʘ ʚʩʝʛʜʘ ʪʘʢʦʚ, ʢʘʢʦʡ ʞʝʣʘʝʪ ʠʤʝʪʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ "ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ". 

ʄʝʨʳ, ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʉʠʥʦʜʘ ʧʦʜʥʦʩʠʤʳʝ ʥʘ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʯʣʝʥʘʤʠ ʉʠʥʦʜʘ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 
ʩʦʩʪʘʚ ʉʠʥʦʜʘ, ʧʘʯʝ ʯʘʷʥʠʷ, ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʥʘ ʧʨʦʚʦʜʠʤʫʶ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʤʝʨʫ, ʪʦ ʵʪʦʪ ʩʦʩʪʘʚ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʟʤʝʥʝʥ: 
ʦʜʥʠ ʯʣʝʥʳ ʦʪʧʫʱʝʥʳ ʥʘ ʝʧʘʨʭʠʶ, ʜʨʫʛʠʝ, ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ, 
ʚʳʟʚʘʥʳ ʜʣʷ "ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ" - ʠ ʙʫʤʘʛʘ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʧʠʩʘʥʘ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʧʦʤʠʤʦ ʪʘʢʠʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʫ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ. ɸʨʭʠʝʨʝʠ 
ʉʠʥʦʜʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʤʝʥʷʶʪʩʷ. ɽʩʣʠ ʦʜʠʥ ʩʦʩʪʘʚ ʥʘʤʝʪʠʪ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ 
ʤʝʨʫ, ʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʥʝʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦʚʝʩʪʠ ʝʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. ɼʨʫʛʦʡ ʞʝ 
ʩʦʩʪʘʚ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʫʞʝ ʠʥʳʝ ʠʜʝʠ. ɼʘ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ 
ʩʤʝʥʷʶʱʝʤʫʩʷ ʩʦʩʪʘʚʫ ʉʠʥʦʜʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ, 
ʢʘʢ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ. 

ʂʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʚʝʜʫʪ ʜʝʣʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʠ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʟʥʘʶʪ ʠʭ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʘʨʭʠʝʨʝʠ; ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ 
ʦʙʜʫʤʳʚʘʶʪ ʤʝʨʳ, ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʶʪ ʜʝʣʘ ʠ ʨʝʰʘʶʪ ʠʭ. ɸ ʘʨʭʠʝʨʝʠ ʚ 
ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʧʨʦʩʪʳʭ "ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪʦʚ", ʚ ʭʫʜʰʝʤ 
ʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʨʫʢʦʧʨʠʢʣʘʜʩʪʚʫʶʪ ʢ ʤʝʨʘʤ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʤ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ. 

ɺ ʩʘʤʦʤ ʪʝʯʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣ ʵʪʦʤʫ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʩʝ. "ʆʥ ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʚʩʝ ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʡ ʩʠʥʦʜʘ. ʆʪ ʝʛʦ (ʉʠʥʦʜʘ) ʠʤʝʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʦʢʣʘʜʳ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ ʉʠʥʦʜʫ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ, ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ. ʇʦ ʜʝʣʘʤ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʩʥʦʩʠʪʩʷ ʩ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʝʞʝʛʦʜʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʦʪʯʝʪʳ ʧʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ. ɿʘʚʝʜʫʝʪ 
ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʉʠʥʦʜʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. ʉʣʝʜʠʪ ʟʘ 
ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʤ ʧʦ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʠ ʠʤʝʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʝʜʝʥʠʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʡ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʠʡ. 
ʆʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʠ ʧʝʨʝʤʝʱʘʝʪ ʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʠ ʠʟʙʠʨʘʝʪ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘ ʯʠʥʦʚʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʧʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ, 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʝʪʩʷ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʧʝʥʩʠʡ ʠ ʥʘʛʨʘʜ ʧʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ ʠ ʧʨ." [ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʠʡ, ʪʘʤ ʞʝ, ʩʪʨ. 87]. 

ʉʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʠ ʝʛʦ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʝʱʝ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ, ʚʝʜʫʱʝʝ ʚʩʝ ʜʝʣʘ ʠʟ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʚ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʟʥʘʶʱʝʝ ʜʝʣʘ ʠ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʣʘʥʳ ʠʭ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʥʘʙʣʶʜʘʶʱʝʝ ʟʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʠʭ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʯʣʝʥʦʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʝʨʝʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ, ʠ ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʪʚʝʨʜʳʭ 



ʧʨʘʚʠʣ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʳʟʚʘʥ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʠʤʝʝʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʩʠʣʫ ʢʘʢ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʟʥʘʥʠʶ ʜʝʣʘ. 
ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʞʝ ʵʣʝʤʝʥʪ ʩʣʫʯʘʝʥ ʠ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠ 
ʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʨʦʯʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʠ ʜʦʚʦʜʠʪʴ ʠʭ 
ʜʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ, ʠʙʦ ʢʘʞʜʳʡ ʥʦʚʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʝʧʠʩʢʦʧʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʥʳʝ ʧʣʘʥʳ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʵʪʦʤʫ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʦʛʨʦʤʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ. ʆʥʦ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʩʫʜʝʙʥʫʶ, 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʫʶ. ɽʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʝ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ ʝʤʫ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʯʝʤ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʳ - ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ. "ɼʘ ʚʝʩʪʴ ʞʝ ʚʩʷʢ 
ʝʧʠʩʢʦʧ, ʢʘʢʦʚ ʦʥ ʥʠ ʝʩʪʴ ʩʪʝʧʝʥʝʤ, ʧʨʦʩʪʦʡ ʣʠ ʝʧʠʩʢʦʧ ʠʣʠ 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʠʣʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʢʦʣʣʝʛʠʫʤ ʷʢʦ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʜʯʠʥʝʥ ʝʩʪʴ, ʫʢʘʟʦʚ ʦʥʘʛʦ ʩʣʫʰʘʪʴ, ʩʫʜʫ 
ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʜʦʣʞʝʥ" - ʛʣʘʩʠʪ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ "ʈʝʛʣʘʤʝʥʪ" [ɼʫʭʦʚʥ. ʨʝʛʣʘʤʝʥʪ, ʩʪʨ. 41]. 

ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʠ ʩʘʤʦʝ ʧʦʩʚʷʱʝʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ - ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʉʠʥʦʜʫ, ʥʦ ʩ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʘʥʢʮʠʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʤ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ. ʄʦʞʥʦ 
ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʭʠʨʦʪʦʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʜʘʥʥʦʛʦ ʣʠʮʘ ʙʫʜʝʪ ʦʙʝʨ-
ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ. ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʥʘ ʝʧʘʨʭʠʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʞʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ɺ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʝʧʘʨʭʠʷʤʠ ʝʧʠʩʢʦʧʳ 
ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ ʠʥʦʜʫ. ɽʧʠʩʢʦʧ ʦʙʷʟʘʥ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʉʠʥʦʜʫ, ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʝʤʫ ʦʪʯʝʪʳ, ʠ ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʞʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʡ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʡ. ʉʠʥʦʜʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʜʟʦʨ ʟʘ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ɺʣʘʩʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʠ ʚ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʠ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʧʨʠʭʦʜʦʚ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʚ ʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʮʝʨʢʚʝʡ, ʚ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʩʦʩʪʘʚʘ ʧʨʠʯʪʦʚ, ʚ ʟʘʚʝʜʦʚʘʥʠʠ ʫʯʝʙʥʳʤʠ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʤʠ ʠ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ... 



ʇʨʠ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʩʝ ʵʪʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʪʦʤʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʝʪ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦʤ, ʪ. ʝ. ʦʙʝʨ-
ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ, ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʫʞʠʥʫ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ. 

ɼʣʷ ʚʝʜʝʥʠʷ ʞʝ ʜʝʣ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘʭ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʠʠ, ʩʝʢʨʝʪʘʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʫ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʉʠʥʦʜʝ ʚʝʩʴ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʥʘʜ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʤʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʧʦ ʙʫʢʚʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʡ 
ʉʠʥʦʜʫ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ ʨʫʢʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʩ 
ʩʝʢʨʝʪʘʨʷʤʠ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʠʡ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʣʘʩʪʴ ʉʠʥʦʜʘ ʥʘʜ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʤʠ ʘʨʭʠʝʨʝʷʤʠ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦ ʚʝʣʠʢʘ, ʠ ʜʘʣʝʢʦ 
ʥʝ "ʨʘʚʥʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʢʘʷ". ʊʘʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʜʦʙʘʣʦ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʉʦʙʦʨʫ. ʇʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʙʝʩʩʠʣʠʶ ʉʠʥʦʜʘ, ʚʩʷ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʨʫʢʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ. 

ʂʦʥʩʠʩʪʦʨʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʘʨʭʠʝʨʝʶ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ 
ʯʝʨʝʟ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʫ. ɼʘ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧ ʧʦʜʯʠʥʝʥ ʝʤʫ ʞʝ 
ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʉʠʥʦʜʘ. ɺ ʩʠʣʫ ʦʙʱʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ ʥʝ ʣʝʛʢʦ 
ʠ ʧʦʧʘʩʪʴ ʚʦ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʤʫ. ʊʘʢʘʷ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʝʱʝ ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʭʠʨʦʪʦʥʠʠ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʩʚʦʝʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ ʟʘʨʘʥʝʝ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʥʷʪʳ ʜʦʩʪʦʜʦʣʞʥʳʝ ʤʝʨʳ 
ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ. 

ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʥʘʟʚʘʪʴ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ ʪʘʢʦʝ ʩʪʘʨʘʥʠʝ ʠʟʙʝʞʘʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ? ʕʪʦ, ʩʢʦʨʝʝ, ʝʩʪʴ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʪʨʦʷ. ʇʦ ʜʫʭʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ 
"ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʎʝʨʢʚʠ", ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʦʣʞʝʥ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʆʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʷʚʥʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʩʢʠ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʚʠʜ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ. 
ʇʨʠʢʘʟʘʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʫ ʧʨʷʤʦ, ʢʘʢ ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ, 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʦʙʭʦʜʥʳʤ 
ʧʫʪʷʤ. ɽʩʣʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ ʤʥʦʛʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʠ 
ʥʝʫʩʪʫʧʯʠʚʳʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ, ʪʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʩʪʘʣʦ ʙʳ ʜʣʷ 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʪʘʚʷ ʩʝʙʝ 
ʧʨʷʤʦ ʠʝʟʫʠʪʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʦʜʙʠʨʘʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪ ʧʦʩʣʘʙʝʝ, 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʝʜʝʪ ʢ ʵʪʦʤʫ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʨʠ 
ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʠ ʫʯʘʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʦʥʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʫʜʝʪ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʪʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʝʱʘʝʪ 
ʙʳʪʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʤʝʥʝʝ ʥʝʫʜʦʙʥʳʤ. 



ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʜʣʷ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʩ 
ʧʘʩʦʤʳʤʠ, ʜʣʷ ʦʪʩʪʘʠʚʘʥʠʷ ʧʨʘʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʚʦʣʢʘʤʠ, 
ʨʘʩʭʠʱʘʶʱʠʤʠ ʩʪʘʜʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʤʝʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʠʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʡ, ʢʨʝʧʢʠʡ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ. ɹʣʘʛʦ ʎʝʨʢʚʠ 
ʟʜʝʩʴ ʜʠʘʤʝʪʨʘʣʴʥʦ ʨʘʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ... 

ʂʨʝʧʢʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪʘ ʩ ʧʘʩʦʤʳʤʠ, ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʥʝʤʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʘʩʪʚʳ ʠ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʠʭ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʩʠʣʴʥʦ ʦʙʳʯʘʷʤʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʤʠʩʷ 
ʫ ʥʘʩ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʥʘ ʝʧʘʨʭʠʠ. 

ʇʦ ʜʫʭʫ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʦʛʦ ʩʘʥʘ ʩʚʷʟʴ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʷ ʩ ʧʘʩʪʚʦʡ 
ʥʝʨʘʩʪʦʨʞʠʤʘ. ʇʦʩʚʷʱʝʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʥʘ ʝʧʘʨʭʠʶ ʧʦʜʦʙʥʦ ʙʨʘʯʥʦʤʫ 
ʩʦʶʟʫ, ʠ ʚ ʠʜʝʝ ʝʧʠʩʢʦʧ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʚʝʢ ʚʝʢʦʚʘʪʴ ʩ ʧʘʩʪʚʦʡ ʩʚʦʝʡ. 
ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʩʘʤʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʵʪʦ ʧʨʘʚʠʣʦ 
ʜʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʧʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ʚʳʩʰʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʋ ʥʘʩ ʞʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʩʪʘʣʦ ʧʨʘʚʠʣʦʤ. 

ʇʨʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʟʘʤʝʥʠʚʰʝʡ ʚʳʩʰʫʶ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦʛʦ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, 
ʚʝʯʥʳʡ ʢʨʫʛʦʚʦʨʦʪ ʠʭ ʧʦ ʢʘʬʝʜʨʘʤ. ʇʦ ʧʦʜʦʙʠʶ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʣʫʞʙʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʚʟʛʣʷʜ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʦʱʨʷʪʴ ʩʣʫʞʙʫ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʧʝʨʝʚʦʜʦʤ ʥʘ "ʣʫʯʰʫʶ" ʢʘʬʝʜʨʫ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ 
ʧʝʨʝʚʦʜʦʤ ʥʘ "ʭʫʜʰʫʶ", ʧʨʠʯʝʤ ʣʫʯʰʝʡ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʦʣʝʝ 
ʜʦʭʦʜʥʘʷ. ʕʪʦ ʫʞʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʣʥʦʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘ. ɸ ʜʦ ʢʘʢʠʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʜʦʭʦʜʠʪ ʵʪʦʪ ʢʨʫʛʦʚʦʨʦʪ 
"ʧʦʚʳʰʝʥʠʡ" ʠ "ʧʦʥʠʞʝʥʠʠ", ʣʝʛʢʦ ʚʠʜʝʪʴ ʠʟ ʧʦʩʣʫʞʥʳʭ ʩʧʠʩʢʦʚ 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦ ʩʧʠʩʢʫ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʟʘ 1903 
ʛʦʜ ["ʉʦʩʪʘʚ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ ʠ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʥʘ 1903 ʛ."] ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ 
ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ, ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʦʛʦ, ʧʝʨʝʤʝʥʷʝʪ ʦʪ 
ʪʨʝʭ ʜʦ ʯʝʪʳʨʝʭ ʢʘʬʝʜʨ. ʀʟ 62 ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʝʡ ʩʧʠʩʢʘ 1903 ʛ. 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʢʘʬʝʜʨʳ, ʥʦ 5 ʧʝʨʝʤʝʥʠʣʠ ʧʦ 
5 ʢʘʬʝʜʨ, 2 ʧʦ 6 ʧʘʩʪʚ, ʦʜʠʥ ʜʘʞʝ 7. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʩ ʧʘʩʦʤʳʤʠ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢʨʘʡʥʝ 
ʥʝʜʦʣʛʠʤ. ɽʩʣʠ ʚʟʷʪʴ ʚʩʝʭ 104 ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʩʣʫʞʠʚʰʠʭ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 
ʠʤʧʝʨʠʠ ʜʦ 1903 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʩʨʝʜʥʝʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʥʘ ʦʜʥʦʡ 
ʢʘʬʝʜʨʝ ʝʜʚʘ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 4 ʛʦʜʘ. ɹʦʣʝʝ 5 ʣʝʪ ʠʟ 104 ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ 
ʧʨʦʙʳʣʠ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʢʘʬʝʜʨʝ ʪʦʣʴʢʦ 23 ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʘ 41 ʝʧʠʩʢʦʧʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʤʝʥʝʝ ʪʨʝʭ ʣʝʪ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʘʩʪʚʦʡ. ʇʦʥʷʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʪʝʩʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ ʧʘʩʪʚʦʡ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ. ɽʜʚʘ 
ʝʧʠʩʢʦʧ ʫʩʧʝʚʘʝʪ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʜʝʣʘʤʠ, 
ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʷʤʠ ʧʘʩʦʤʳʭ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʝʛʦ ʧʝʨʝʚʦʜʷʪ ʚ-ʜʨʫʛʫʶ 
ʝʧʘʨʭʠʶ, ʛʜʝ ʦʥ ʯʫʞʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ. ɽʜʚʘ ʥʘʯʘʚʰʠʝ 



ʟʘʚʷʟʳʚʘʪʴʩʷ ʩʚʷʟʠ ʧʨʝʨʳʚʘʶʪʩʷ. ɽʜʚʘ ʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʘʷʩʷ ʩ 
ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʝʤ ʝʧʘʨʭʠʷ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʥʦʚʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʝ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʟʥʘʝʪ. 

ɸ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʦʚʫʶ ʩʠʣʫ. ʅʘ 
ʝʧʘʨʭʠʷʭ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʠ ʚ ʉʠʥʦʜʝ. ɽʧʠʩʢʦʧʳ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʝʨʝʤʝʱʘʶʪʩʷ, ʥʝ ʫʩʧʝʚʘʶʪ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʜʝʣ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʩʚʷʟʝʡ ʠ ʚʣʠʷʥʠʷ. ɸ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷ ʚʩʝ ʟʥʘʝʪ, ʚʩʝ 
ʩʚʷʟʠ ʫ ʥʝʝ. ʅʘ ʥʝʝ ʥʘʜʝʶʪʩʷ, ʝʝ ʙʦʷʪʩʷ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʝʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʦ ʚʩʝ 
ʩʬʝʨʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʚʳʩʰʝʛʦ, ʠ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʝʧʠʩʢʦʧ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ. 
ʅʦ ʟʘʪʦ ʧʦʯʝʪ, ʚʳʛʦʜʳ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʠ ʫʩʪʫʧʢʠ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʤ ʩʠʤʧʘʪʠʷʤ 
ʠʣʠ ʘʥʪʠʧʘʪʠʷʤ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
"ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ". ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ 
ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʠʞʠʤ ʜʣʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘ; ʢʫʤʦʚʩʪʚʦ, ʠʟʛʦʥʷʝʤʦʝ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʰʠʨʦʢʦ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʚ "ʜʫʭʦʚʥʦʤ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʝ". ʆ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʠʡ ʭʦʜʷʪ ʮʝʣʳʝ ʣʝʛʝʥʜʳ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚʳʩʰʝʡ ʠ ʩʨʝʜʥʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʥʠʟʰʝʡ, ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʡ, ʩʪʘʣʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ. ʊʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʠ ʧʘʩʦʤʳʭ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʠ ʚ ʧʨʠʭʦʜʝ. ɽʱʝ ʧʦ 
"ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʫ" ʫ ʥʘʩ ʜʦʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʚʳʙʦʨʳ ʧʨʠʭʦʞʘʥʘʤʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʢʣʠʨʘ, ʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʯʝʟʣʦ. 
ʉʚʷʱʝʥʥʠʢ ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʨʠʭʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʚʝʜʦʤʘ ʧʘʩʦʤʳʭ, ʠ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʘʤʦʛʦ ʥʝʫʜʘʯʥʦʛʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʧʨʠʭʦʞʘʥʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʦʚʦʛʦ ʧʘʩʪʳʨʷ ʧʦ 
ʩʝʨʜʮʫ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʩʣʫʯʘʠ ʩʤʝʱʝʥʠʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʳʤ ʧʨʦʩʴʙʘʤ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʣʶʙʷʱʠʭ ʦʪʥʠʤʘʝʤʦʛʦ ʫ ʥʠʭ 
ʧʘʩʪʳʨʷ. ɺ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʨʠʭʦʜʘ, ʚ ʟʘʚʝʜʦʚʘʥʠʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʝʛʦ, 
ʤʠʨʷʥʝ ʧʦʯʪʠ ʠʟʛʥʘʥʳ, ʜʘʞʝ ʚʦʧʨʝʢʠ ʟʘʢʦʥʫ. ʀʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʦ, ʠ ʦʪʩʶʜʘ ʨʷʜ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, 
ʷʨʯʝ ʚʩʝʛʦ ʩʢʘʟʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʦʪʧʘʜʝʥʠʠ ʩʦʪʝʥ ʪʳʩʷʯ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʚ 
ʩʝʢʪʘʥʪʩʪʚʦ. 

ɿʘʚʝʜʫʶʱʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʎʝʨʢʚʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʤʥʦʛʦ 
ʫʩʠʣʠʡ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʤʠʩʩʠʠ, ʜʣʷ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʝʡ 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʫʨʦʚʥʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ. ʅʦ ʵʪʘ ʤʠʩʩʠʷ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʠʭ, ʠ ʜʘʞʝ ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʘ 
ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʝ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ "ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ" ʠʩʪʠʥʳ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. 

ʇʦʚʳʰʝʥʠʝ ʫʨʦʚʥʷ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝ "ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ 



ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ" ʜʘ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝʤ ʝʛʦ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ". ʅʦ ʚ ʫʩʧʝʭʘʭ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʛʣʘʚʥʦʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʦʣʠʮʠʷ, ʥʦ 
ʜʘʞʝ ʥʝ "ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ", ʠ ʥʝ "ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ", ʠʣʠ 
"ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ". ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʝʭ ʜʘʨʘʭ 
"ʩʚʷʪʦʩʪʠ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʣʠʰʴ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʠ "ʪʝʣʘ ʎʝʨʢʚʠ" ʠ ʝʝ 
"ʧʘʩʪʳʨʝʡ". 

ʕʪʦʛʦ-ʪʦ ʩʘʤʦʛʦ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʥʝ ʜʘʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʷʩʴ ʩʘʤʘ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʧʫʩʪʠʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ "ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ", ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʜʫʭʘ ʩʘʤʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ. 

ʕʪʦʛʦ ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʪʦʣʝʪʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʭʚʘʪʠʣʘ ʚʩʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ "ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ". ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʝ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʥʘ ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, 
ʩ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴʶ, ʙʫʤʘʞʥʳʤ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʤ. ɼʫʭʫ, 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʶ, ʛʦʣʦʩʫ ʩʦʚʝʩʪʠ ʟʜʝʩʴ ʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʤʝʥʴʰʝʝ ʤʝʩʪʦ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ. 

ʀ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʵʪʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʩʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʜʫʭʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʳ. ʉʘʤ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪ ʟʘʥʠʤʘʝʪ 
ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʣʠʰʴ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʷʤʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʢʘʢ ʮʝʣʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʤʘʩʩʘ ʚʝʨʫʶʱʠʭ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʦʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ 
ʵʪʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ɼʘʞʝ ʚ ʧʨʠʭʦʜʘʭ ʦʥʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʛʦʣʦʩʘ ʚ ʠʟʙʨʘʥʠʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦ- ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ. ʕʪʦ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚʝʨʫʶʱʠʭ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʝʱʝ ʩʦʭʨʘʥʷʣʦʩʴ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ, ʥʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʡ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ, ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʪʘʣʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʯʝʤ-ʪʦ ʦʧʘʩʥʳʤ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XXXVI ʉʚʷʟʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. ʕʣʝʤʝʥʪ 
ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʠ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ XIX ʚ., ʙʳʣʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʨʝʟʘʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ ʥʘʮʠʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʞʠʜʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʟʘ 200 ʣʝʪ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʞʠʚʳʝ ʩʠʣʳ ʥʘʮʠʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʨʠʚʥʦʩʠʣʠ ʢ 
ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʦʧʨʘʚʢʠ, ʘ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ - ʧʦʧʨʘʚʢʫ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ. ɺʤʝʩʪʝ ʚʟʷʪʦʝ, 
ʵʪʦ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʣʦ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʫʞʝ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʥʘʯʘʣʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʯʪʦ 
ʝʩʪʴ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ. ʋʞʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ XIX ʚʝʢʘ ʬʦʨʤʫʣʦʡ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʙʳʣʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ "ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ", ʠ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʥʝ ʚʳʷʩʥʷʣʦ ʝʱʝ ʥʘʤ, ʢʘʢ ʥʫʞʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ, ʪʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʥʫʞʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʘʢ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ. ʕʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʤʝʰʘʣʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʧʦʣʥʦʛʦ ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʩ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ. 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʜʣʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠʜʝʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺʝʨʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʞʠʚʘ ʚ ʥʘʨʦʜʝ - ʢʘʢ 
ʚ ʥʠʟʰʠʭ ʩʣʦʷʭ ʝʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʚʳʩʰʠʭ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝ ʚʩʷʢʦʛʦ 
"ʚʦʣʴʪʝʨʠʘʥʩʪʚʘ", ʚʳʩʰʠʝ ʩʣʦʠ ʚ ʦʙʱʝʤ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ. 
ɹʳʚʰʠʝ ʚʦʣʴʥʦʜʫʤʳ, ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʞʠʟʥʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʢʘʷʣʠʩʴ, ʢʘʢ 
ʌʦʥʚʠʟʠʥ, ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʢ ʚʝʨʝ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʟʘ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʪʝʤ ʚʘʞʥʝʝ, ʯʪʦ ʚʝʨʘ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʯʫʚʩʪʚʫ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ. ʇʨʠ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʥʘʧʣʳʚʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ ʚ ʚʳʩʰʠʝ 
ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʦʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʨʝʣʠʛʠʷ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʚʩʝʛʦ "ʨʫʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʣʘ" ʠʭ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʘʢʦʝ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʥʦʛʠʝ ʠʥʦʟʝʤʥʳʝ 
ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ, ʩʪʘʚʰʠʝ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘʤʠ. 
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ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ ʞʠʣʘ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʣʘ 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʫʶ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ, ʮʘʨʩʢʫʶ 
ʠʜʝʶ. 

ʋʯʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʦ ʧʝʨʝʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚʩʝʛʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʮʝʨʢʚʠ ʥʘʰʝʡ ʟʘ 
ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʙʳʚʘʣʠ ʧʨʦʪʝʩʪʳ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʧʨʦʪʠʚ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʨʩʝʥʠʡ ʄʘʮʠʝʚʠʯ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘʚʝʢʠ ʪʘʢʠʤ 
ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʩʤʝʣʦʛʦ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷ [ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʜʠʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʎʝʨʢʚʠ, ʚʠʜʥʦ ʠ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɸʨʩʝʥʠʷ ʪʷʞʢʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʤ, 
ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʝʱʝ ʧʨʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʝʛʦ ʧʨʠʜʘʚʘʣʦ ʝʤʫ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʚʷʪʦʛʦ. ʕʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʞʠʣʦ ʥʝ ʚ ʦʜʥʠʭ ʤʘʩʩʘʭ, ʥʦ ʠ ʩʨʝʜʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʞʠʚʝʪ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. ʍʦʪʷ ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʦʪʥʝʩʩʷ 
ʢ ʧʘʤʷʪʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʦʯʝʥʴ ʩʫʨʦʚʦ, ʥʦ ʚ ʥʘʰʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʮʝʥʟʫʨʥʳʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, ʙʳʣ ʨʷʜ ʧʨʦʪʝʩʪʦʚ ʚ ʟʘʱʠʪʫ ʧʘʤʷʪʠ ʝʛʦ. 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʨʝʬʝʨʘʪ ʊ. ʀ. ʌʠʣʠʧʧʦʚʘ (ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʥʘʧʝʯʘʪʘʥ ʚ "ʉʪʘʨʠʥʝ ʠ ʥʦʚʠʟʥʝ"). ʉʤ. ʪʦ ʞʝ ɹʘʨʩʦʚ, "ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʩʪʘʨʠʥʘ", 1876 ʛ. ˉ4. ʉʪʫʨʜʟʳ "ʈʫʩʩʢʘʷ ʩʪʘʨʠʥʘ" 1876 ʛ, ˉ 2. 
ʇʦʜʨʦʙʥʝʡʰʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʞʠʟʥʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɸʨʩʝʥʠʷ ʜʘʣ ʀʢʦʥʥʠʢʦʚ 
("ʈʫʩʩʢʘʷ ʩʪʘʨʠʥʘ", 1879 ʛ. ˉˉ 4, 5, 8, 9, 10)]. ʅʦ ʩʘʤʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣʩʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʫʯʠʪʝʣʷʤʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʠ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ. 

ʕʪʦʪ ʬʘʢʪ ʩʪʦʣʴ ʠʟʚʝʩʪʝʥ, ʯʪʦ ʥʝ ʜʣʷ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʣʠʰʴ ʜʣʷ 
ʦʙʨʘʟʮʘ, ʧʨʠʚʝʜʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʡ ʠʟ ʧʦʫʯʝʥʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʨʠʩʫʶʱʠʭ, ʯʪʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʦʷʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʜʘʣʠ ʦʪ 
ʚʪʦʨʛʘʶʱʠʭʩʷ ʢ ʥʘʤ ʠʜʝʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ. 

ʃʶʙʠʤʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʫ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ - ʵʪʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʩ ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʪʝʯʝʩʢʦʡ. ʕʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʚʥʝʜʦʛʦʚʦʨʥʘʷ ʠ 
ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʢ ʟʘʢʦʥʘʤ ʩʘʤʦʛʦ ʊʚʦʨʮʘ. "ʂʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪʮʘ ʥʝ ʩʦʪʚʦʨʝʥʘ 
ʩʘʤʠʤ ʦʪʮʦʤ ʠ ʥʝ ʜʘʨʦʚʘʥʘ ʝʤʫ ʩʳʥʦʤ, ʘ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʦʪ ʊʦʛʦ, ʂʪʦ ʩʦʪʚʦʨʠʣ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʦ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʠ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʣʘʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ɹʦʛʝ". 
ʆʪ ʅʝʛʦ ʞʝ ʠʜʝʪ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʮʘʨʩʢʘʷ. "ɹʦʛ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ 
ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʝʜʠʥʦʥʘʯʘʣʠʷ ʫʩʪʨʦʠʣ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʮʘʨʷ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ 
ʚʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʮʘʨʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ 
ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ - ʮʘʨʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ". "ʆ, - 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ, - ʝʩʣʠ ʙʳ ʮʘʨʠ ʟʝʤʥʳʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʚʥʠʤʘʣʠ ʩʚʦʝʤʫ 
ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʠ ʢ ʵʪʦʤʫ ʪʨʝʙʫʝʤʫʶ ʦʪ ʥʠʭ 
ʙʦʛʦʧʦʜʦʙʥʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʴ, ʯʠʩʪʦʪʫ ʤʳʩʣʠ, ʩʚʷʪʦʩʪʴ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ! ʆ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʠ ʥʘʨʦʜʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʟʫʤʝʣʠ 
ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʮʘʨʷ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʳʚʘʣʠ ʙʳ ʩʝʙʷ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʮʘʨʶ, ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝʤ ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʠ ʪ. 



ʜ., ʚʩʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʟʝʤʥʳʝ ʙʳʣʠ ʙʳ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʧʨʝʜʜʚʝʨʠʝʤ ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ. ʈʦʩʩʠʷ, - ʚʦʩʢʣʠʮʘʝʪ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ, - ʪʳ ʠʤʝʝʰʴ ʫʯʘʩʪʠʝ 
ʚ ʵʪʦʤ ʙʣʘʛʝ ʙʦʣʴʰʝ ʤʥʦʛʠʭ ʮʘʨʩʪʚ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɼʝʨʞʠ ʝʞʝ ʠʤʘʰʝ, 
ʜʘ ʥʠʢʪʦ ʞʝ ʧʨʠʤʝʪ ʚʝʥʮʘ ʪʚʦʝʛʦ!" 

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠ ʥʘ ʦʩʦʙʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʠ, ʚʥʠʢʘʷ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ, ʜʘʝʪ, ʢʘʢ ʦʥ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ, ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫʣʫ: "ʉʚʷʪʦʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʦʶʟ ʣʶʙʚʠ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ". 

"ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʦʠʪ ʪʚʝʨʜʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ. - ʎʘʨʴ, ʧʦ 
ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʦ ʥʝʤ ʧʦʥʷʪʠʶ, ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʘ ʠ ʜʫʰʘ ʮʘʨʩʪʚʘ. ɿʘʢʦʥ, 
ʤʝʨʪʚʳʡ ʚ ʢʥʠʛʘʭ, ʦʞʠʚʘʝʪ ʚ ʜʝʷʥʠʷʭ, ʘ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʠ ʚʦʟʙʫʜʠʪʝʣʴ ʠ ʦʜʫʰʝʚʠʪʝʣʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ 
ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʝʩʪʴ ʮʘʨʴ". ʀ ʵʪʦʪ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʥʘʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʜʣʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʯʠʪʝʣʷ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʚʦʣʠ 
ɹʦʞʠʝʡ. "ɹʣʘʛʦ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʩʝʦʙʱʠʤ ʩʚʝʪʣʳʤ 
ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ ʩʪʦʠʪ ʮʘʨʴ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʠʡ ʩʚʦʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʚʦʣʝʡ ʆʪʮʘ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ". ʊʘʢʦʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ɹʦʛʫ ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʦʶʟ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʨʫʞʥʦ ʠ 
ʚ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʝʜʫʪ ʥʘʨʦʜ ʢʦ ʙʣʘʛʫ. "ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʠ 
ʩʦʛʣʘʩʠʠ" [ʕʪʠ ʚʳʜʝʨʞʢʠ ʷ ʙʝʨʫ ʠʟ "ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ", ʠʟʜʘʥʠʝ ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚʘ]. 

ʊʘʢʦʚ ʙʳʣ ʜʫʭ ʫʯʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʠ ʩʣʦʚʦ 
ʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠ ʚʩʝʭ, ʥʘ ʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣʦʩʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ. 

XXXVII ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ 

ʅʦ ʧʦʤʠʤʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʚʘʣʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝ, ʟʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʧʨʘʚʢʘ ʢ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ - ʵʪʦ ʪʝʩʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ. 

ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʜʝʣʘʣʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʮʝʣʦʩʪʥʘʷ ʥʘʮʠʷ. ʕʪʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʤʝʣʦ ʩʚʦʠ ʦʯʝʥʴ ʚʨʝʜʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʥʦ 
ʩʧʘʩʘʣʦ ʦʪ ʝʱʝ ʭʫʜʰʠʭ. 

ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʚ ʟʘʜʘʯʝ ʫʩʚʦʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʝʡ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʥʝ 
ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣ ʣʠʮ ʨʘʟʥʳʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʧʝʨʩʷ 



ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʪʝ ʩʣʫʞʠʣʳʝ ʩʣʦʠ [ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʦʯʝʥʴ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ], ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʙʳʩʪʨʦ ʫʩʚʦʠʣʠ ʦʙʱʝʝ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʩʥʘʯʘʣʘ ʰʣʷʭʝʪʩʪʚʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. 

ʋʞʝ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʩʣʫʞʠʣʳʝ ʩʣʦʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʦʪ 
ʣʶʜʝʡ ʧʨʠʢʘʟʥʳʭ - ʟʘʨʦʜʳʰʝʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ʉʣʫʞʠʣʳʝ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ 
ʟʝʤʩʢʠʝ. ɼʚʦʨʷʥʝ ʙʣʝʩʪʷʱʝ ʟʘʷʚʠʣʠ ʩʝʙʷ ʟʝʤʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ ʝʱʝ ʧʨʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʉʦʩʪʘʚʣʷʷ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʝʥʥʫʶ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʜʚʦʨʷʥʝ ʙʳʣʠ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ ʠ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʘʤʠ ʠ ʩʪʦʷʣʠ ʙʣʠʟʢʦ ʢ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʞʠʣʠ ʩ ʥʠʤ, ʫʧʨʘʚʣʷʣʠ ʠʤ, ʠ ʟʘʱʠʱʘʣʠ ʝʛʦ, ʘ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʥʠʯʝʤ ʦʪ ʥʝʛʦ ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ. 

ʕʪʠ-ʪʦ ʩʣʫʞʠʣʳʝ ʩʣʦʠ, ʵʪʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, ʇʝʪʨ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ 
ʧʨʠʟʚʘʣ ʢ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʚ ʚʝʣʠʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ ʝʛʦ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ. ɼʚʦʨʷʥʝ ʙʳʣʠ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ, ʜʘ ʧʨʠʪʦʤ ʚʳʩʰʠʝ ʩʣʦʠ ʝʱʝ ʜʦ ʇʝʪʨʘ 
ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʢ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ. 

ʅʘʧʨʷʛʘʷ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʩʪʨʘʥʳ ʢ ʦʜʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʇʝʪʨ ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʠʣ ʧʨʝʞʥʠʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʣʫʞʙʳ. "ʉʣʫʞʙʘ ʜʚʦʨʷʥʠʥʘ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ: ʦʪ ʥʝʝ 
ʠʟʙʘʚʣʷʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʜʨʷʭʣʦʩʪʴ ʠ ʫʚʝʯʴʷ... ɼʦ ʇʝʪʨʘ ʩʣʫʞʠʣʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪʙʳʚʘʣ ʩʣʫʞʙʫ ʢʘʢ ʙʳ ʟʘ ʧʦʤʝʩʪʴʷ, ʩ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʦʥ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʥʝʩʪʠ ʝʝ, ʢʘʢ ʯʣʝʥ ʦʩʦʙʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ - ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ [ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ. ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʪʨ. 117 ʠ 
ʩʣ.]. ʇʦʤʝʩʪʴʷ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ. ɽʩʣʠ ʞʘʣʫʶʪʩʷ ʥʦʚʳʝ, ʪʦ 
ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʛʨʘʜʳ, ʥʘ ʧʨʘʚʘʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɿʘ ʩʣʫʞʙʫ 
ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʜʝʥʝʞʥʦʝ ʞʘʣʦʚʘʥʴʝ. ʅʦ ʞʘʣʦʚʘʥʴʝ ʙʳʣʦ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣʦ, ʯʪʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʞʠʪʴ ʠ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʜʦʭʦʜʦʚ ʩ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʩʚʦʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪʩʷ ʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 

ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʪʦʞʝ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ, ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʦ ʟʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ: ʦʥʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʚʝʯʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘ ʚʦʝʥʥʦʡ ʠʣʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʫʢʘʞʝʪ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, "ʢʨʦʤʝ 
ʩʣʫʞʙʳ ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʦʡ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʰʣʷʭʝʪʩʪʚʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʥʘʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʜʨʫʛʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ - ʫʯʠʪʴʩʷ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʪʝʢʘʶʱʘʷ ʠʟ 
ʧʝʨʚʦʡ. ʉʣʫʞʙʘ ʧʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʮʘʤ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʥʘʫʯʥʦʡ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴ ʩʣʫʞʠʣʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ 
ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʝʪ ʧʦʥʷʪʠʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʩʣʫʞʙʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ". 

"ɼʚʦʨʷʥʠʥ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩʣʫʞʘʱʠʤ, ʩʣʫʞʘʱʠʡ ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤ, ʚ ʩʠʣʫ ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 



ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤ" [ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ. "ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ"]. 

ʕʪʘ "ʥʘʫʢʘ", ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʙʳʣʘ ʦʯʝʥʴ 
ʥʝʣʝʛʢʘ. ɹʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʩʚʳʰʝ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ: "ʦʪʦʙʨʘʪʴ ʠʟ 
ʰʢʦʣʴʥʠʢʦʚ ʣʫʯʰʠʭ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʜʝʪʝʡ ʠ ʧʨʠʚʝʟʪʠ" ʪʫʜʘ-ʪʦ, ʘ 
ʦʪʪʫʜʘ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʥʘ ʢʦʨʘʙʣʷʭ ʚ ɸʥʛʣʠʶ, ʌʨʘʥʮʠʶ, ɺʝʥʝʮʠʶ ʠ ʪ. ʧ. 
ʃʝʛʢʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʢʘʢʦʚʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʩʝʤʝʡʩʪʚ. ʅʦ, 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʷ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʜʝʪʝʡ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʠʭ ʪʘʢ ʞʝ ʫʩʝʨʜʥʦ 
ʦʙʫʯʘʣʠ ʠ ʜʦʤʘ. ɺ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʧʦʩʳʣʘʣʠ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʜʣʷ ʦʙʫʯʝʥʠʷ 
ʜʚʦʨʷʥ. ɺ ʘʨʭʠʝʨʝʡʩʢʠʭ ʜʦʤʘʭ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣʠ ʜʣʷ ʥʠʭ ʞʝ ʫʯʨʝʞʜʘʪʴ 
ʰʢʦʣʳ. ʅʘʯʘʣʠ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʰʢʦʣʳ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. 
ɼʚʦʨʷʥʠʥʫ ʙʝʟ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʙ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʢʫʨʩʘ ʰʢʦʣʳ ʥʝ 
ʜʦʟʚʦʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚʝʥʯʘʪʴʩʷ. ɼʝʪʠ ʟʥʘʪʥʳʭ ʜʚʦʨʷʥ ʩ 10 ʣʝʪ ʚʦʟʨʘʩʪʘ 
ʚʳʩʳʣʘʣʠʩʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʚ ʰʢʦʣʳ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʘ ʝʩʣʠ ʨʦʜʠʪʝʣʠ 
ʫʢʨʳʚʘʣʠ ʠʭ, ʪʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʞʝʩʪʦʢʠʤ ʰʪʨʘʬʦʤ. ʄʦʣʦʜʳʭ ʜʚʦʨʷʥ 
ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠ ʩʦʟʳʚʘʣʠ ʥʘ ʵʢʟʘʤʝʥʳ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʙʨʘʣʠ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʚʦʨʷʥʠʥ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʠ ʧʦ ʩʤʝʨʪʴ ʙʳʣ ʚ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʫ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ. 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʠ ʦʪ ʪʘʢʦʡ ʪʷʞʢʦʡ "ʥʘʫʢʠ", ʠ ʦʪ "ʩʣʫʞʙʳ" ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʜʚʦʨʷʥ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʦʪ ʙʦʷʨʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪ. ʅʦ ʫʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʙʳʣʦ ʥʝʣʝʛʢʦ, ʠ 
"ʥʝʪʯʠʢʦʚ", ʥʝ ʷʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʫʯʝʙʥʳʝ ʠʣʠ ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʧʝʨʝʢʣʠʯʢʠ, 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʞʝʩʪʦʢʦ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʚʦʨʷʥʝ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ 
ʰʣʠ ʚ ʫʯʝʥʴʝ ʦʭʦʪʥʦ ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʣʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʦʧʨʠʱʝ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʙʦʣʴʰʝʛʦ, ʯʝʤ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʅʘ ʩʣʫʞʙʝ ʞʝ ʦʥʠ ʧʦ 
ʟʘʢʦʥʫ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ: ʩʣʫʞʠʪʴ ʚʩʝ ʥʘʯʠʥʘʣʠ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ "ʧʦʨʦʜʳ", ʩ ʩʦʣʜʘʪʦʚ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʠʟʰʠʭ ʯʠʥʦʚ. 
ɻʚʘʨʜʠʷ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʜʘʞʝ ʩʧʣʦʰʴ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ ʜʚʦʨʷʥ. ɽʱʝ 
ɼʝʨʞʘʚʠʥ (ʧʦʵʪ) ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʩʦʣʜʘʪ, ʟʘʢʦʣʘʯʠʚʘʣ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʩʚʘʠ. ʉʣʫʞʙʘ, ʢʘʢ ʠ ʫʯʝʥʴʝ, ʙʳʣʠ ʩʪʨʦʛʠ ʠ ʪʷʞʝʣʳ, 
ʪʨʝʙʫʷ ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ... 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʯʪʦ ʜʚʦʨʷʥʝ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʢʘʪʴ 
ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʠ, ʧʨʦʪʝʢʮʠʠ, ʟʘʧʠʩʳʚʘʣʠ ʠʥʦʛʜʘ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʩ 
ʩʘʤʳʭ ʤʘʣʳʭ ʣʝʪ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ ʤʦʛʣʠ ʫʜʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝ 
ʤʥʦʛʠʤ, ʜʘ ʠ ʦʙʭʦʜʠʣʠʩʴ ʪʦʞʝ ʥʝ ʜʘʨʦʤ (ʚʟʷʪʢʠ - "ʙʘʨʘʰʝʢ ʚ 
ʙʫʤʘʞʢʝ", ʢʘʢ ʪʦʛʜʘ ʚʳʨʘʞʘʣʠʩʴ). ʆʙʱʠʡ ʞʝ ʬʦʥ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʣʦʥ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʦʛʦ 
ʜʦʣʛʘ. 

ʅʦʚʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʠʟ ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʩʣʦʝʚ. ɹʳʣʠ 
ʪʫʪ ʠ ʢʥʷʟʴʷ ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʠ, ʙʳʣʠ ʯʫʪʴ ʥʝ ʧʘʭʘʨʠ ʠʟ ʧʦʨʫʙʝʞʥʦʛʦ 
ʩʣʫʞʠʣʦʛʦ ʣʶʜʘ. ʅʘ ʩʣʫʞʙʫ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʠ ʙʨʘʣʠ ʚʩʝʭ 



ʚʦʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʝʱʝ ʥʝ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʥʳʭ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʡ 
ʬʦʨʤʝ. ɸ ʟʘʩʠʤ ʚʩʝ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʯʠʥʦʚ. ʏʠʥ ʞʝ ʜʘʚʘʣ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʦʪʢʨʳʚʘʣ ʜʦʨʦʛʫ ʚ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʠʟ ʩʘʤʳʭ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʩʣʦʝʚ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ 
ʩʣʫʞʙʦʡ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʤʠʩʩʠʝʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ 
ʇʝʪʨʦʤ, ʦʙʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ, ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷʤʠ, ʘ ʩʢʦʨʦ ʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ. ʋ ʥʠʭ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʚʠʣʩʷ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʜʫʭ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʩʚʦʝʛʦ "ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ". 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʫʶ ʚʝʯʥʫʶ 
ʩʣʫʞʙʫ, ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ ʟʝʤʩʢʠʤ. ɼʘʞʝ 
ʇʝʪʨ ʩʦʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ 
ʚ ʜʝʨʝʚʥʷʭ, ʠ ʥʝ ʦʪʨʳʚʘʣ ʠʭ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦ. ʇʦʩʣʝ ʞʝ ʥʝʛʦ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʠ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʙʳʣʦ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʦ ʥʘ 
ʧʦʜʦʙʠʝ ʢʘʟʘʯʴʝʡ ʩʣʫʞʙʳ. ɼʚʦʨʷʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʯʘʩʪʴ 
ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ, ʚʦʝʥʥʫʶ ʠʣʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ, ʤʝʞʜʫ ʢʦʪʦʨʳʤʠ, ʚ 
ʯʠʩʣʝ "ʥʦʚʦʙʨʘʥʮʝʚ", ʩʦʙʣʶʜʘʣʘʩʴ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʧʨʦʧʦʨʮʠʷ, ʥʦ ʩʚʝʨʭ 
ʪʦʛʦ ʦʥʠ ʠ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ "ʘʙʰʠʜʳ" - ʦʪʧʫʩʢʠ: ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʣʝʪ ʩʣʫʞʙʳ ʩʤʝʥʷʣʠʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʛʦʜʘʤʠ ʦʪʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ. 

ʇʨʘʚʠʣʘ ʵʪʠ ʠʟʤʝʥʷʣʠʩʴ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ ʩʦʭʨʘʥʷʣʠ ʦʜʠʥ 
ʜʫʭ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʚʣʘʜʝʥʠʡ, ʪʦ ʠʭ ʨʘʟʤʝʨʳ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʠ ʦʪ ʇʝʪʨʘ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. 

ɼʚʦʨʷʥʘʤ ʞʘʣʦʚʘʣʘʩʴ ʤʘʩʩʘ ʫʞʝ ʥʝ "ʟʝʤʝʣʴ", ʥʝ "ʯʝʪʚʝʨʪʝʡ", ʘ 
"ʜʫʰ" ʠʣʠ "ʜʚʦʨʦʚ" ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ. ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʦ. ɺ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʦʪʜʘʚʘʣʠ ʜʘʞʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʣʶʜʝʡ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʥʝ ʧʨʠʥʦʩʷʱʠʭ 
"ʧʦʣʴʟʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ": ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʨʦʞʜʝʥʥʳʭ, ʥʠʱʠʭ, ʙʨʦʜʷʛ, 
ʮʝʨʢʦʚʥʠʢʦʚ ʙʝʟ ʤʝʩʪ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʣʝʥʥʳʭ ʠ ʪ. ʜ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʘʚʘ ʠʭ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ ʚʩʝ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʠʩʴ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʩʣʠʣʠʩʴ ʩ ʧʨʝʞʥʠʤʠ "ʭʦʣʦʧʘʤʠ". ʉʢʦʨʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚʣʘʜʝʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ, ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʤ. ʉʘʤʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʠʤʝʣʠ ʧʨʘʚʦ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʚʣʘʜʝʪʴ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ. ʉ ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ: ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʦʩʦʙʳʤ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ, ʘ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʶ 
ʚʣʘʜʝʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ. 

ʀʪʘʢ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʚ ʦʙʱʝʤ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʝʤʩʢʠʤ 
ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ, ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ ʩʦʩʣʦʚʠʷʤʠ. ʆʥʦ ʧʨʠ 
ʚʩʷʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ ʠ ʢ ʤʝʩʪʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ. ʊʘʢʠʤ 



ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʢʨʦʚʥʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʝ ʚ ʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʜʝʨʞʘʚʰʝʝ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ ʚʩʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʇʦ ʪʘʙʝʣʠ ʦ ʨʘʥʛʘʭ ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʜʘʚʘʣ, ʧʨʘʚʜʘ, ʯʠʥ. 
ʅʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʠ ʩʣʫʞʙʝ, ʜʦʙʳʚʘʣʦ ʯʠʥʳ ʙʳʩʪʨʝʝ 
ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʝʚ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ - ʚʩʝ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʜʚʦʨʷʥʘʤʠ, ʚʩʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ ʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʠʟ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ɼʚʦʨʷʥʩʢʠʝ ʩʝʤʴʠ ʠ ʨʦʜʳ 
ʯʘʩʪʴʶ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʦʨʝʥʠʣʠʩʴ ʚ 
ʜʝʨʝʚʥʝ, ʜʨʫʛʦʡ ʯʘʩʪʴʶ - ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʪʨʝʪʴʝʡ ʯʘʩʪʴʶ - ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ 
ʠ ʚ ʚʳʩʰʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ. ɸʨʤʠʷ ʞʝ, ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʞʠʣʘ ʠ ʜʳʰʘʣʘ ʜʚʦʨʷʥʘʤʠ. ʆʥʠ ʪʘʤ ʙʳʣʠ - ʚʩʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʚʦʝʥʥʘʷ ʩʣʫʞʙʘ ʜʘʞʝ ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʠ ʧʨʠʣʠʯʥʦʡ 
ʜʚʦʨʷʥʠʥʫ. 

ɹʦʛʘʪʩʪʚʘ ʩʪʨʘʥʳ ʪʘʢʞʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʠʩʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʘ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʧʦʯʪʠ ʩʣʠʣʦʩʴ ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʦ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʝ. 

ɺʦʪ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ 
"ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʢʦʨʨʝʢʪʠʚʦʤ" ʜʣʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦ ʜʫʭʫ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʮʝʣʦʤ 
ʢʘʢ ʥʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʦʪʨʝʟʘʥʘ ʠʤ ʦʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ 
ʷʚʠʣʦʩʴ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʈʦʩʩʠʠ ʧʝʨʝʜ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ. ʆʥʦ 
ʧʨʠʥʷʣʦ ʠ ʚʝʣʦ ʪʫ ʞʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʤʠʩʩʠʶ, ʢʘʢʫʶ ʧʦʚʝʣʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩ 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʚʦʰʣʦ ʚ ʵʪʫ 
ʤʠʩʩʠʶ ʠ ʜʘʞʝ ʟʘʱʠʱʘʣʦ ʝʝ, ʢʘʢ ʟʘʱʠʱʘʣʦ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʠʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʫʞʥʳʤ. 
ɺʣʠʷʥʠʝ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʦʛʨʦʤʥʦ. ʊʨʫʜʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʝʨʝʞʠʣʘ 
ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʚʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʍVIII ʚʝʢʘ, ʧʦʩʣʝ ʇʝʪʨʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʥʝ ʨʘʟ ʥʘʧʦʣʥʷʚʰʝʡ ʩʪʨʘʭʦʤ 
ʠʥʦʟʝʤʥʳʭ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʦʚ... 

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʶ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ, 
ʜʚʦʨʷʥʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʨʘʙʘʤʠ, ʘ ʠʩʪʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʣʘ ʚ ʩʚʦʠ 
ʨʫʢʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʪʦ ʜʚʦʨʷʥʝ ʜʝʨʞʘʣʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʩʘʤʫ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ. ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʩʪʦʷʣʦ ʪʘʢ ʙʣʠʟʢʦ ʦʢʦʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʙʳʣʦ ʩ ʥʝʶ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦ, ʪʘʢ ʠʥʪʠʤʥʦ ʦʙʱʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ 
ʦʭʨʘʥʷʣʘʩʴ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ʧʦʢʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦ ʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. 



ʏʝʨʝʟ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʤ 
ʦʙʱʝʥʠʠ ʩʦ ʩʪʨʘʥʦʡ... ʇʨʘʚʜʘ, ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʣʠʰʴ ʯʘʩʪʴ ʩʪʨʘʥʳ, ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʦ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʩʪʦʷʣʦ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ, ʢʘʢ ʧʝʨʝʜ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʪʘʢ ʠ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ. ʆʭʨʘʥʷʷ ʩʝʙʷ, ʦʥʦ 
ʦʭʨʘʥʷʣʦ ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ ʦʪ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ "ʧʨʠʢʘʟʥʦʛʦ 
ʩʝʤʝʥʠ", "ʯʝʨʥʠʣʴʥʳʭ ʜʫʰ" ʠ ʪ. ʧ. 

XXXVIII ʉʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʪʠʧʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 

ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʨʝʜʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʪʠʧ. ʇʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʷʩʴ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ, 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʠʜʘʚʘʪʴ ʥʘʰʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʢʘʢ ʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ 
ʬʝʦʜʘʣʴʥʳʡ ʜʫʭ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʘʷ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʦʡ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʦʪʨʝʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝ 
ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ "ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ 
ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ", ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʀ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʦʜʦʨʚʘʥʘ ʟʘ 
ʧʝʨʠʦʜ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ. 

ʅʘ ʵʪʦ ʙʳʣ ʨʷʜ ʧʨʠʯʠʥ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʠ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʙʝʩʧʨʘʚʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʠ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʩʦʟʥʘʚʘʣʠʩʴ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʝ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʮʘʨʝʤ ʠ ʤʦʛʣʘ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʮʘʨʝʤ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʷʚʥʳʡ ʠ ʦʯʝʚʠʜʥʳʡ ʬʘʢʪ. ʄʫʞʠʢ, ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʳʡ ʚ 
ʙʝʩʧʨʘʚʠʝ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʩʝʙʝ: "ɼʫʰʘ - ɹʦʞʴʷ, ʪʝʣʦ ʮʘʨʩʢʦʝ, ʘ ʩʧʠʥʘ 
ʙʘʨʩʢʘʷ". ʄʫʞʠʢ ʩʣʫʞʠʣ ʙʘʨʠʥʫ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʘʨʠʥ ʩʣʫʞʠʣ ʮʘʨʶ. 
ʇʨʘʚʜʘ, ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʦ ʚʦʣʴʥʦʩʪʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʫʥʠʯʪʦʞʠʚ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʩʣʫʞʙʫ ʜʚʦʨʷʥ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʕʪʘ ʣʦʛʠʢʘ ʚʝʱʝʡ ʥʝ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʯʫʞʜʘ 
ʇʫʛʘʯʝʚʱʠʥʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʦʩʣʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 1762 ʛʦʜʘ. ʅʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʠ ʧʦʩʣʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʣʫʞʠʣʳʤ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ ʠ, ʧʦ ʦʩʪʨʦʪʝ 
ʃʦʭʚʠʮʢʦʛʦ, ʣʠʰʴ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʦ ʠʟ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʚ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ. ɽʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʣʫʞʙʘ ʩʪʘʣʘ 
ʤʝʩʪʥʦʡ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʦ ʪʷʞʢʠʭ ʞʝʨʪʚ, ʥʘʣʘʛʘʝʤʳʭ ʥʘ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʠʜʝʶ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʩʣʫʞʘʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠ ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʩʣʫʞʘ ʛʦʩʧʦʜʠʥʫ, ʩʣʫʞʘʪ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʫ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʠʜʝʷ 



ʬʝʦʜʘʣʴʥʘʷ, ʬʨʘʟʳ ʦ "ʙʝʣʦʡ ʢʦʩʪʠ" ʠ "ʩʠʥʝʡ ʢʨʦʚʠ", ʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʠ 
ʠʜʝʠ ʟʘʥʝʩʝʥʥʳʝ. ɺ ʦʙʱʝʤ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣʘ ʠʜʝʷ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʭ. ʃʫʯʰʠʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠ ʝʝ ʠ ʥʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʯʫʞʜʘ ʠ ʩʘʤʠʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʦʟʜʘʣʠ ʧʦʩʣʦʚʠʮʫ: "ʂʘʟʘʢʫ ʧʨʦʩʪʦʨʥʝʝ, ʘ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʤʫ 
ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ". ɹʘʨʠʥ, ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʠ, 
ʷʚʣʷʣʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ "ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ" ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʝʤ, ʦʧʝʢʫʥʦʤ "ʪʝʤʥʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ" ʠ ʝʛʦ "ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʝʤ". 

ɸ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʘʷ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʘʷ ʨʦʣʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʣʝʞʘʣʘ ʚ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʪʦ 
ʧʨʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʶ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣʘʩʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʜʚʦʨʷʥʝ ʙʫʜʫʪ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʚ ʵʪʦʪ ʭʨʘʤ ʥʘʫʢʠ ʠ 
ʩʚʦʠʭ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ, ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʷ ʵʪʦ ʠʭ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝʤ. 

"ʇʦʥʝʞʝ ʥʘʫʢʠ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, - ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʫʩʪʘʚʝ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, - ʠ ʤʝʞʜʫ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʤʠ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷʤʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʩʯʠʩʣʷʶʪʩʷ, ʪʦʛʦ ʨʘʜʠ ʢʘʢ ʚ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʛʠʤʥʘʟʠʶ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ 
ʠ ʧʦʤʝʚʜʠʭʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʝʞʝʣʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʚʦʨʷʥʠʥ, ʠʤʝʷ ʫ 
ʩʝʙʷ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʳʥʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʫʩʤʦʪʨʠʪ ʦʩʦʙʣʠʚʫʶ 
ʦʩʪʨʦʪʫ, ʧʦʞʝʣʘʝʪ ʝʛʦ ʦʙʫʯʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʥʘʫʢʘʤ, ʦʥʳʡ ʜʦʣʞʝʥ 
ʥʘʧʝʨʝʜ ʪʦʛʦ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʚʦʣʴʥʳʤ ʠ ʜʘʪʴ ʝʤʫ 
ʫʚʦʣʴʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʟʘ ʩʚʦʝʶ ʨʫʢʦʶ ʠ ʟʘ ʧʦʜʧʠʩʷʤʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ, 
ʠ ʟʘ ʩʝʙʷ ʠ ʟʘ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ ʦʙʷʟʘʪʴʩʷ ʜʘʚʘʪʴ ʦʥʦʤʫ ʫʯʝʥʠʢʫ 
ʧʨʠʩʪʦʡʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʜʦʢʦʣʝ ʦʥ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ ʙʫʜʝʪ ʠ ʜʦ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʥʘʫʢʠ ʥʠʢʫʜʘ ʦʪ ʥʝʝ ʥʝ ʦʪʣʫʯʘʪʴ. ʆʪʧʫʩʢʥʫʶ ʪʫ ʭʨʘʥʠʪʴ 
ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ ʠ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʢʫʨʩʘ ʚʳʜʘʚʘʪʴ ʝʝ ʫʯʝʥʠʢʫ; ʝʩʣʠ 
ʞʝ, ʠʤʝʚ ʚʦʣʶ ʠ ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʦʜʥʠʤ ʪʝʤ, ʟʘʤʝʯʝʥ ʙʫʜʝʪ ʚ ʭʫʜʳʭ 
ʧʦʩʪʫʧʢʘʭ, ʪʦ ʚʳʧʠʩʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʚʦʥ, ʦʪʜʘʚʘʷ ʢʘʢ ʝʛʦ, ʪʘʢ ʠ 
ʦʪʧʫʩʢʥʫʶ ʧʦʤʝʱʠʢʫ" [ɺʳʧʠʩʢʠ ʠʟ ʇʦʣʥʦʛʦ ʉʦʙʨʘʥʠʷ ɿʘʢʦʥʦʚ. ʋʩʪʘʚ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʧʘʨʘʛʨʘʬʳ 26-27. ʗʥʚʘʨʴ 24. 1755 ʛ.]. 

ʕʪʫ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ 
ʠʩʧʦʣʥʷʣʦ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ. ʆʥʦ ʩʦʟʜʘʣʦ ʤʥʦʛʦ ʠ ʚ ʚʳʩʰʠʝ ʩʣʦʠ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚʳʜʚʠʥʫʣʦ ʥʝ ʤʘʣʦ ʙʳʚʰʠʭ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ. ʗʨʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʯʠʢʦʤ ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʊ. ɻ. ʐʝʚʯʝʥʢʦ... 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣʦ, ʯʪʦ ʠ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ. ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʚʦʦʨʫʞʘʷ 
ʧʦʤʝʱʠʢʘ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʜʘʞʝ ʜʦʟʚʦʣʷʷ ʝʤʫ ʩʜʘʚʘʪʴ 
ʥʝʧʦʩʣʫʰʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ ʨʝʢʨʫʪʳ ʠ ʜʘʞʝ ʩʩʳʣʘʪʴ ʥʘ ʢʘʪʦʨʛʫ (ʋʢʘʟ 
1765 ʛ.), ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʤʠ ʠ ʥʘ 
ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʥʘʣʘʛʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʭ. ɺʦʧʨʦʩ 
ʦ ʧʨʦʜʘʞʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʦʙʩʫʞʜʘʣʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʠ 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʨʘʚʘ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʠʩʴ. 



ɼʣʷ ʚʣʘʩʪʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʚʧʦʣʥʝ ʥʝ ʟʘʙʳʪʳʤ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝʤ ʩʣʦʚʘ 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ: 

"ʆʙʳʯʘʡ ʝʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʜʝʣʦʚʳʭ ʠ ʜʚʦʨʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʤʝʣʢʦʝ ʰʣʷʭʝʪʩʪʚʦ ʧʨʦʜʘʝʪ ʚʨʦʟʥʴ, ʢʘʢ ʩʢʦʪʦʚ - ʢʪʦ ʧʦʭʦʯʝʪ 
ʢʫʧʠʪʴ, ʯʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʚʝʪʝ ʥʝ ʚʦʜʠʪʩʷ... ʀ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʫʢʘʟʘʣ ʦʥʫʶ ʧʨʦʜʘʞʫ ʣʶʜʝʡ ʧʨʝʩʝʯʴ, ʘ ʝʞʝʣʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʚʦʚʩʝ ʧʨʝʩʝʯʴ, ʪʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦ ʥʫʞʜʝ ʠ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʮʝʣʳʤʠ 
ʬʘʤʠʣʠʷʤʠ, ʠʣʠ ʩʝʤʴʷʤʠ, ʘ ʥʝ ʧʦʨʦʟʥʴ"... 

ɼʣʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʥʝʚʳʩʦʢʦ ʨʘʟʚʠʪʘ, ʥʝʚʳʩʦʢʦ ʠ 
ʮʝʥʠʣʘʩʴ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʥʘ ʧʦʯʚʝ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʚʦʟʤʫʱʘʚʰʝʡʩʷ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʠ ʙʝʩʧʨʘʚʠʝʤ. ɸ ʟʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʦʭʨʘʥʦʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʣʝʜʠʣʦ. ɺ 1734 ʛʦʜʫ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ 
ʙʳʣʦ ʫʢʘʟʘʥʦ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʦ ʧʨʦʧʠʪʘʥʠʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʩʥʘʙʞʝʥʠʝ ʠʭ 
ʩʝʤʝʥʘʤʠ ʭʦʨʦʰʠʤʠ, ʠ 

ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤ ʚʤʝʥʷʣʦʩʴ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʵʪʠʤ. ʉ ʪʦʛʦ ʞʝ 
1734 ʛʦʜʘ ʟʘʢʦʥ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʩʥʘʙʞʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʟʝʤʣʠ. ɿʘʢʦʥ ʵʪʦʪ ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʷʣʩʷ, ʥʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʩʯʝʟ. ɿʘ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʧʦʤʝʱʠʢʠ 
ʧʦʜʣʝʞʘʣʠ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʶ, ʠ ʦʧʝʢʝ ʜʘʞʝ ʟ XVIII ʩʪʦʣʝʪʠʠ. ʊʘʢ, ʚ 
1762 ʛʦʜʫ ʧʦʤʝʱʠʢ ʅʝʩʪʝʨʦʚ ʩʦʩʣʘʥ ʚ ʉʠʙʠʨʴ ʥʘ ʧʦʩʝʣʝʥʠʝ ʟʘ 
ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʧʦʙʦʠ, ʧʨʠʯʠʥʠʚʰʠʝ ʩʤʝʨʪʴ ʜʚʦʨʦʚʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. 

ɺ ʍIʍ ʚʝʢʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʙʜʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʝʜʠʣʠ ʟʘ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤʠ 
ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ. ɺ 1836 ʛʦʜʫ ʚʟʷʪʳ ʚ ʦʧʝʢʫ ʟʘ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʠʤʝʥʠʷ ʧʦʤʝʱʠʢʘ ʀʟʤʘʡʣʦʚʘ. ɺ 1837 ʛ. ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʟʘ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʧʨʝʜʘʥʳ ʩʫʜʫ. ɺ 1838 ʛʦʜʫ ʟʘ ʪʦ ʞʝ ʥʘʣʦʞʝʥʦ ʥʘ 
ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ 140 ʦʧʝʢ. ɺ 1840 ʛʦʜʫ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚ ʦʧʝʢʫʥʩʢʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʟʘ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 159 ʠʤʝʥʠʡ. ʅʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʟʘ 
ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʚʳʛʦʚʦʨʳ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤ, ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʚ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʠ ʟʘ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤʠ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ. ɹʳʣʠ 
ʩʣʫʯʘʠ ʧʨʝʜʘʥʠʶ ʚʣʘʩʪʝʡ ʟʘ ʵʪʦ ʩʫʜʫ. ɺ 1841 ʛʦʜʫ ʚʟʷʪʦ ʚ ʦʧʝʢʫ 
ʠʤʝʥʠʝ ʏʫʣʢʦʚʳʭ, ʩ ʚʳʩʳʣʢʦʡ ʦʪʮʘ ʩʝʤʴʠ ʠ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʠʝʤ 
ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʠʤʝʥʠʠ ʚʩʝʤ ʜʚʦʨʷʥʘʤ ʏʫʣʢʦʚʳʤ. ɺ 1842 ʛ. 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʨʘʱʘʣʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʥʘ 
ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʪʝʤ, ʯʪʦʙ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠʭ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ. ɺ 1846 ʛʦʜʫ ʢʘʣʫʞʩʢʠʡ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴ ʧʨʝʜʘʥ ʩʫʜʫ 
ʟʘ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʧʦʤʝʱʠʢʘ ʍʠʪʨʦʚʦ ʜʦ ʥʘʩʠʣʠʡ ʥʘʜ ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʘʤʠ. 
ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʘʷ ʧʦʤʝʱʠʮʘ ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ ʚʳʩʣʘʥʘ ʠʟ ʠʤʝʥʠʷ ʩʦ ʚʟʷʪʠʝʤ ʚ 
ʦʧʝʢʫ. ɺ ʊʫʣʴʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʧʦʤʝʱʠʢ ʊʨʫʙʠʮʳʥ ʧʨʝʜʘʥ ʩʫʜʫ, ʘ 
ʠʤʝʥʠʝ ʚʟʷʪʦ ʚ ʦʧʝʢʫ. ʇʦʤʝʱʠʢʠ ʊʨʫʙʝʮʢʠʝ ʧʦʩʘʞʝʥʳ ʧʦʜ ʘʨʝʩʪ, ʩʦ 
ʚʟʷʪʠʝʤ ʠʤʝʥʠʷ ʚ ʦʧʝʢʫ. ʇʦ ʪʦʤʫ ʞʝ ʜʝʣʫ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʶ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ 



ʜʘʥ ʚʳʛʦʚʦʨ ʩʦ ʚʥʝʩʝʥʠʝʤ ʚ ʬʦʨʤʫʣʷʨ; ʜʚʘ ʫʝʟʜʥʳʝ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʷ 
ʦʪʜʘʥʳ ʧʦʜ ʩʫʜ. ɺ ʄʠʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ (ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʨʘʰʥʳʝ 
ʟʚʝʨʩʪʚʘ) ʧʦʤʝʱʠʢʠ ʉʪʦʡʢʠʝ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʳ ʪʶʨʝʤʥʦʤʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ. ɺ 
1847 ʛ. ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʠʤʝʥʠʡ ʚʟʷʪʳ ʚ ʦʧʝʢʫ, ʘ ʯʝʪʳʨʝʤ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʷʤ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʚʳʛʦʚʦʨ, ʪʨʠ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʷ ʠ 2 ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʚʠʥʦʚʥʳʝ ʠʟ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʧʨʝʜʘʥʳ ʩʫʜʫ. ɺ 1848 ʛ. ʧʦʤʝʱʠʢ 
ʃʘʛʘʥʦʚʩʢʠʡ ʧʨʝʜʘʥ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ, ʘ ʠʤʝʥʠʝ ʚʟʷʪʦ ʚ ʦʧʝʢʫ. 
ʇʨʦʪʠʚ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʤʝʥʝʝ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʝ ʤʝʨʳ - ʦʜʠʥ 
ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʧʦʩʘʞʝʥ ʚ ʪʶʨʴʤʫ, ʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʦʛʥʘʥʳ. ɺ 1849 ʛ. 5 
ʠʤʝʥʠʡ ʚʟʷʪʳ ʚ ʦʧʝʢʫ. ɺ 1853 ʛʦʜʫ ʫʩʠʣʝʥʳ ʤʝʨʳ ʢ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʦʪ 
ʧʨʦʞʠʚʘʥʠʷ ʚ ʜʝʨʝʚʥʷʭ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʚʠʥʷʣʠ ʚ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʭ. ɺʩʝʛʦ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚ ʦʧʝʢʝ 193 ʠʤʝʥʠʷ 
["ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʜʣʷ ʀʩʪʦʨʠʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ". (ʀʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʠʟ 
ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʦʪʯʝʪʦʚ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ). ɹʝʨʣʠʥ, 1872 ʛ.]. 

ɹʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʪʘʢʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ, ʥʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘ ʵʪʫ ʟʘʱʠʪʫ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ ʥʘʨʦʜ ʩʦ 
ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʷ ʧʨʘʚʜʳ, ʞʘʣʦʚʘʣʩʷ ʣʠʰʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ "ʜʦ 
ɹʦʛʘ ʚʳʩʦʢʦ, ʜʦ ʮʘʨʷ ʜʘʣʝʢʦ", ʘ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʮʘʨʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʪʝʨʷʣ. 

ʇʦ ʤʝʨʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʪʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʤʠʩʩʠʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ 
ʙʳʣʦ ʧʨʠʟʚʘʥʦ, ʪ. ʝ. ʧʦ ʤʝʨʝ ʫʩʧʝʭʦʚ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʠ ʪʷʞʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʚʩʝʤ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʦʪʞʠʚʰʠʤʠ, ʩʪʘʣʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ, ʘ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ. 

ʕʪʘ ʤʳʩʣʴ ʨʘʟʜʝʣʷʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʩʘʤʠʤ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ, ʪ. ʝ. ʝʛʦ ʣʫʯʰʝʡ 
ʯʘʩʪʴʶ, ʪʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʤʠʩʩʠʶ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. 

ʋʚʠʞʫ ʣʴ ʷ ʥʘʨʦʜ ʥʝʫʛʥʝʪʝʥʥʳʡ 
ʀ ʨʘʙʩʪʚʦ, ʧʘʚʰʝʝ ʧʦ ʤʘʥʠʶ ʮʘʨʷ?[100] 

ʕʪʘ ʤʝʯʪʘ ʇʫʰʢʠʥʘ ʙʳʣʘ ʤʝʯʪʦʡ ʚʩʝʡ ʣʫʯʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ XIX ʚʝʢʝ ʩʦʚʝʨʰʠʣʘ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛ: ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘ 
ʚʳʩʦʢʦʝ ʧʦʥʷʪʳʝ ʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʫʢʘʟʘʣʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʝ ʠ ʪʝʤ ʧʦʜʦʨʚʘʣʘ ʚʩʷʢʫʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʙʝʩʧʨʘʚʠʷ. 

ɺʩʷ ʣʫʯʰʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʥʘʰʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʜʚʠʛʘ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. 



ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʪʦʡ ʞʝ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ. 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʡ ʥʘʢʘʟ ʦʩʫʞʜʘʣ "ʨʘʙʩʪʚʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ". ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʝʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ, ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʣ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʧʝʨʝʞʠʣʦ ʫ 
ʥʘʩ ʥʘ ʩʪʦ ʣʝʪ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʦ ʚʦʣʴʥʦʩʪʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʪʦ ʧʨʠʯʠʥʳ 
ʵʪʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʢʨʘʡʥʷʷ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʨʘʟʨʫʙʠʪʴ ʛʦʨʜʠʝʚ ʫʟʝʣ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʩʪʦʣʴ ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʚʷʟʘʚʰʠʡʩʷ ʟʘ ʍʋʐ ʩʪʦʣʝʪʠʝ. 
ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʝʨʘʟʚʠʪʳʤ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʛʣʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʘ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʧʦʯʝʨʧʘʣʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʩʚʦʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʨʦʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ʄʘʩʩʘ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʩ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʩʣʦʚʥʳʤ ʵʛʦʠʟʤʦʤ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ 
ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʳʛʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʀʩʪʦʨʠʝʡ. 
ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʞʠʣʘ ʚʝʯʥʘʷ ʙʦʷʟʥʴ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʚʩʷʢʠʡ ʰʘʛ ʢ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ ʠʭ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚʤʝʩʪʦ ʨʘʟʫʤʥʦʡ 
ʨʝʬʦʨʤʳ ʚ ʢʨʦʚʘʚʫʶ ʇʫʛʘʯʝʚʱʠʥʫ. 

ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳ ʙʳʣʠ ʵʪʠ ʦʧʘʩʝʥʠʷ - ʚʦʧʨʦʩ ʠʥʦʡ. 
ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʨʘʟʜʫʚʘʣʠʩʴ ʚʩʝʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʣʶʜʝʡ ʣʠʯʥʦ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʦʣʛʦʤ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʚʳʛʦʜʥʦʛʦ ʜʣʷ ʥʠʭ 
ʩʪʨʦʷ - ʵʪʦ ʦʧʷʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʠʥʦʡ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ. 
ɼʦʣʞʥʦ ʝʱʝ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʬʘʢʪ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʟʘ ʚʩʶ ʥʘʮʠʶ ʦʪʨʝʟʘʣ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʤʝʰʘʣ ʝʡ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ. 
ʅʦ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝ XIX 
ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʣʘ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʘ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʠ ʨʘʥʴʰʝ. 

ʉʦʟʥʘʚʘʣʠ ʵʪʦ ʠ ʜʚʦʨʷʥʝ, ʠ ʩʘʤʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ. ʇʦʩʦʰʢʦʚ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʵʪʦ ʝʱʝ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʝ ʪʝʨʷʣʠ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ ʠ ʠʭ ʮʘʨʴ, ʦʙʱʠʡ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ, 
ʘ ʥʝ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʡ [ʉʣʫʯʘʡʥʳʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ, ʢʘʢ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II, ʥʘʟʚʘʚʰʝʡ 
ʩʝʙʷ "ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʧʦʤʝʱʠʮʝʡ", ʠʣʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I ("ʧʝʨʚʳʡ ʜʚʦʨʷʥʠʥ"), 
ʥʝʣʴʟʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʨʘʪʴ ʚ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ ʩʯʝʪ]. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʬʘʢʪʘ, ʯʪʦ ʟʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠ ʬʝʦʜʘʣʴʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʘ ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʡʥʦʡ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʩʪʨʦʝʚ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʥʝ ʙʳʣ 
ʧʦʜʦʨʚʘʥ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʥʘʮʠʠ, ʪ. ʝ. ʥʠ ʫ ʮʘʨʷ, ʥʠ ʫ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʉ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʧʨʠ 
ʇʝʪʨʝ ʚ ʪʷʞʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʚʦʝʛʦ ʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʩ ʪʝʤ ʞʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ 
ʚʳʰʣʘ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ II ʢ ʞʠʟʥʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 



ʩʪʨʘʥʳ... ʊʘʢʠʤ ʤʦʤʝʥʪʦʤ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʢʘʟʘʣʩʷ 1861 ʛʦʜ, ʛʦʜ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʧʦʜʚʠʛʦʚ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. 

ɽʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʜʘʪʳ ʚʝʣʠʢʠʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʧʝʨʠʦʜʘʤ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʮʠʠ, ʪʦ 1861 ʛʦʜ ʩʪʘʚʠʣ ʪʦʯʢʫ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤʫ ʧʝʨʠʦʜʫ. 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʦʪʤʝʥʠʣʦ ʪʦ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʦ ʞʝ 
ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʩʦʯʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʥʘʮʠʠ. ʉ ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʦʩʪʘʪʢʘ ʦʙʱʝʛʦ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ ʦʪʢʨʳʣʩʷ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʝʩʪʠ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʘ 
ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʭʦʨʦʰʦ ʠʣʠ ʧʣʦʭʦ, ʥʦ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʜʘʚʘʪʴ 
ʥʦʚʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ 
ʧʝʨʠʦʜ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʠ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʈʘʟʜʝʣ VI ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʓʁ ʄʆʄɽʅʊ ʈʋʉʉʂʆʁ 
ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʀ 

XXXIX ʅʝʷʩʥʦʩʪʴ ʤʦʤʝʥʪʘ 

ʊʦʯʥʦʝ ʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʩʫʜʝʙ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʢʘʥʯʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 1861 
ʛʦʜʫ. ɼʦ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʩ ʈʶʨʠʢʘ ʜʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, ʤʳ ʠʤʝʝʤ 
ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʳʝ ʬʘʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʢʨʫʛ ʵʚʦʣʶʮʠʠ 
ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʩʝʙʷ ʚ ʷʩʥʦʩʪʠ. ʀʭ ʤʦʞʥʦ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ 
ʚ ʪʫ ʠʣʠ ʠʥʫʶ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʶ. ʄʦʞʥʦ ʠʟ ʥʠʭ ʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜʳ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʩʣʦʞʘʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʬʘʢʪʳ 
ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ. 

ʂʘʢʦʚʘ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ ʜʘʣʴʥʝʡʰʘʷ ʩʫʜʴʙʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʵʪʦ ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʝʪ ʩʤʳʩʣʘ ʧʨʦʰʣʳʭ ʜʦ ʩʝʛʦ ʜʝʩʷʪʠ ʚʝʢʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʧʦʣʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʠʭ ʩʚʦʡ ʭʦʜ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʩʚʦʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ ʠ ʩʣʘʙʦʩʪʠ. 
ʀʭ ʤʦʞʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ sine ira et studio [101] ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, 
ʢʘʢ ʧʨʦʰʣʳʝ ʩʫʜʴʙʳ ʈʠʤʘ ʠʣʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʀʭ ʤʦʞʥʦ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ 
ʧʨʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʠ ʤʳʩʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʣʠʯʥʳʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʅʦ ʩ 1861 ʛʦʜʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʣʷ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ ʪʨʫʜʥʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʠ ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʪʦʯʥʦʩʪʴ ʦʮʝʥʦʢ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʨʥʦʡ. ʆʧʨʝʜʝʣʷʪʴ 
ʩʤʳʩʣ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʝʨʠʦʜʘ ʥʝʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʚʳʷʩʥʠʚʰʝʛʦ ʩʝʙʷ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʪʨʫʜʥʝʝ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ 
ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ ʚʣʠʷʥʠʷ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʠ ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. 

ɺ ʧʨʦʰʣʦʤ - ʵʪʦ ʣʝʛʢʦ. ʉʣʫʯʘʡʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʣʠʯʥʳʭ ʪʘʣʘʥʪʦʚ ʠʣʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʠʭ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ, ʥʘ 
ʚʟʛʣʷʜ, ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʢʘʞʫʱʠʤʩʷ ʙʣʝʩʢʦʤ ʠʣʠ ʤʨʘʢʦʤ 
ʧʦʨʘʞʘʶʱʝʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʟʘʩʣʦʥʷʶʱʝʝ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ ʪʠʭʦʝ, 
ʙʝʩʰʫʤʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. ɺ ʧʨʦʰʣʦʤ - ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʩʘʤʦ ʫʞʝ 
ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʚ ʷʩʥʳʝ ʠʪʦʛʠ. ʐʫʤʥʦʝ ʠʣʠ ʩʪʨʘʰʥʦʝ, ʥʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ, 
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ʷʚʣʝʥʠʝ ʫʞʝ ʫʩʧʝʣʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʶ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʩʢʨʦʤʥʫʶ ʮʝʥʫ. 
ɹʝʩʰʫʤʥʳʝ, ʥʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʫʞʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʩʚʦʶ ʨʝʰʘʶʱʫʶ 
ʨʦʣʴ. 

ʅʦ ʜʣʷ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʷ ʪʝʢʫʱʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ ʦʪ 
ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʨʫʜʥʦ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʵʪʦʛʦ, ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚ ʮʝʣʷʭ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʚʠʜʘʭ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠʪʦʛʦʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ. ʕʪʦ ʧʨʦʰʣʦʝ ʪʦʞʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝ 
ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʢ ʯʝʤʫ ʦʥʦ ʧʨʠʚʝʣʦ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʚʟʛʣʷʥʝʤ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʠ ʚʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʜʦʣʞʥʦ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ "ʚʩʝ 
ʪʨʠ ʪʠʧʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ (ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ, ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʡ ʠ 
ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠʡ) ʩʫʪʴ ʪʠʧʳ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʠʜʝʘʣʴʥʳʝ. ɺ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʩ ʧʦʣʥʦʡ ʯʠʩʪʦʪʦʡ 
ʩʚʦʝʡ, ʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʯʝʨʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʪʠʧʦʚ, ʣʠʰʴ ʩ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ". ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʯʨʝʚʘʪʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʢʘʢ ʜʣʷ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, 
ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʨʝʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ʅʘʧʦʤʥʶ ʪʘʢʞʝ, ʢʘʢʫʶ ʤʘʣʫʶ 
ʩʪʝʧʝʥʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ, ʘ ʧʨʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʨʘʥʴʰʝ, "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʪʠʧʘ, ʥʝ ʫʤʝʷ ʨʘʟʚʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʝʪ ʩʘʤʘ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʜʨʫʛʠʭ ʬʦʨʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". ʅʘʢʦʥʝʮ, ʜʦʣʞʥʦ ʝʱʝ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʫʜʴʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 

XL ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʝʨʠʦʜʘ 

ʇʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʢʘʢ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ ʥʘʮʠʠ ʩʫʜʴʙʳ ʝʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʪʝʩʥʝʡʰʝʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʝʡ ʥʘʮʠʠ, ʠʣʠ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʤʠʩʩʠʝʡ. ʕʪʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʤ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʥʘʮʠʝʡ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ 
ʦʥʘ ʩʦʟʥʘʣʘ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʢʘʢ 
ʠʩʭʦʜʥʳʡ ʧʫʥʢʪ ʩʚʦʝʛʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. 

ʅʘ ʧʫʪʠ ʵʪʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ ʥʘʮʠʝʡ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʟʘʜʘʯʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʩʠʣʳ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʪʨʝʙʫʝʤʦʛʦ ʮʝʣʴʶ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʙʦʨʴʙʘ 
ʩ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷʤʠ, ʚʦʟʜʚʠʛʘʶʱʠʤʠʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʠʭ ʮʝʣʝʡ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ 



ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʵʪʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʠʩʯʝʨʧʘʥʦ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʥʘʮʠʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ. ʅʦ ʦʥʦ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ 
ʥʘʮʠʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʥʝ ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʮʝʣʠ, ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ 
ʩʝʙʷ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʠ ʩʘʤʘ 
ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʩʦʟʥʘʣʘ ʩʚʦʝ ʙʝʩʩʠʣʠʝ ʩʪʘʪʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʡ ʜʠʢʪʫʝʪ 
ʦʩʥʦʚʘ ʝʝ ʙʳʪʠʷ. ʕʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ - ʢʘʥʫʥ ʩʤʝʨʪʠ 
ʥʘʮʠʠ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʝʱʝ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ, 
ʩʨʝʜʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʟʦʚʴʝʪʩʷ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʦʚʳʡ 
ʟʘʨʦʜʳʰ ʵʚʦʣʶʮʠʠ, ʥʦʚʘʷ ʠʜʝʷ. ʅʦ ʵʪʘ ʥʦʚʘʷ ʠʜʝʷ ʥʘʯʥʝʪ 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʫʞʝ ʜʨʫʛʫʶ, ʥʦʚʫʶ ʥʘʮʠʶ, ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ. ʕʪʦ 
ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʧʨʝʞʥʷʷ ʥʘʮʠʷ, ʥʝ ʧʨʝʞʥʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʥʝʯʪʦ ʠʥʦʝ ʧʦ 
ʚʩʝʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʟʘʜʘʯʘʤ, ʩʪʨʦʶ, ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʜʘʞʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦ 
ʷʟʳʢʫ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʥʘʮʠʠ ʯʪʦ ʤʦʞʝʤ 
ʤʳ ʞʜʘʪʴ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʩʪʦʷʱʝʡ ʥʘ ʚʩʝʡ ʚʳʩʦʪʝ ʩʚʦʝʡ ʤʠʩʩʠʠ? 
ʉʘʤʦʝ ʙʦʣʴʰʝʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʵʪʦ ʧʨʦʞʠʪʴ ʩ ʥʘʮʠʝʡ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ, ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʟʘʜʘʯʘʭ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʫʪʠ 
ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʥʘʮʠʠ, ʫʤʝʷ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʠ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʝʝ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝ, ʫʤʝʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʫʢʘʟʘʪʴ 
ʝʡ ʧʫʪʴ, ʧʦʤʦʯʴ ʚ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʠ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʡ ʠ ʪ. ʜ. ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʚʭʦʜʷʱʝʤ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʤʦʱʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ɹʦʣʴʰʝ ʵʪʦʛʦ ʩʘʤʘʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ. ɽʩʣʠ 
ʥʘʮʠʷ ʫʤʠʨʘʝʪ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʬʦʨʤʳ ʥʝ ʩʧʘʩʝʪ 
ʝʝ ʦʪ ʩʤʝʨʪʠ. ɽʩʣʠ ʚ ʥʘʮʠʠ ʠʩʩʷʢʣʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʠ ʦʥʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʘ - ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠ 
ʥʠʢʘʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʝʝ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ. ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥ 
ʥʝ ʤʦʛ ʩʧʘʩʪʠ ʈʠʤ. ɽʩʣʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʙʳʣ ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʝ ʝʛʦ, ʪʦ ʣʠʰʴ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʙʝʜʠʣʩʷ ʚ ʩʤʝʨʪʠ ʈʠʤʘ ʠ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʤʝʨʪʚʳʤ ʭʦʨʦʥʠʪʴ 
ʤʝʨʪʚʳʭ, ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʞʠʟʥʴ ʥʦʚʦʛʦ ʟʘʨʦʜʳʰʘ ʵʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ 
ʚʳʨʦʩ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʥʦʚʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ. ɺʠʟʘʥʪʠʡʮʳ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʩʝʙʷ "ʨʠʤʣʷʥʘʤʠ" (ʨʦʤʝʷʤʠ), ʥʦ ʠ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʵʪʦ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣʠ ʫʞʝ ʥʝ ʧʦ-ʣʘʪʳʥʠ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʩʜʝʣʘʣʘ ʜʦʩʝʣʝ ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ? ɽʩʣʠ 
ʙʨʘʪʴ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʫʶ ʞʠʟʥʴ ʝʝ ʜʦ 1861 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʪʠʧʦʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʜʘʞʝ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ. ʆʥʘ 
ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʞʠʣʘ ʩ ʥʝʡ, ʨʦʩʣʘ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʥʝʡ, 
ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʚʘʣʘʩʴ, ʧʘʜʘʣʘ, ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʧʫʪʠ ʦʙʱʝʛʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ ʠ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʜʘʯʘʭ ʩʪʦʷʣʘ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʉʦʟʜʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʦʥʘ 
ʥʝ ʤʦʛʣʘ, ʥʦ ʵʪʦ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 



ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʣʠʰʴ, ʭʦʨʦʰʦ ʠʣʠ ʭʫʜʦ, ʧʦʣʥʦ ʠʣʠ ʥʝ ʧʦʣʥʦ 
ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʥʘʮʠʠ. ʊʚʦʨʠʪʴ ʠʟ ʥʠʯʝʛʦ ʦʥʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʟʘ ʨʷʜ ʜʦʣʛʠʭ ʚʝʢʦʚ ʠʩʧʦʣʥʷʣʘ ʵʪʫ 
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩ ʵʥʝʨʛʠʝʡ, ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʫʤʝʣʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʩʘʤʠʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ: ʫʩʧʝʰʥʳʤ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝʤ ʦʪ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʛʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʤ 
ʩʦʙʠʨʘʥʠʝʤ ʈʫʩʠ, ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝʤ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʜʦ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʭ ʤʠʨʦʚʫʶ ʨʦʣʴ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʢ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤʫ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ ʫʞʝ ʩ ʀʦʘʥʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ. ɺʦʩʩʪʘʚʰʠ ʠʟ ʧʘʜʝʥʠʷ ʧʦʩʣʝ 
"ʣʠʭʦʣʝʪʴʷ", ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʩʩʦʟʜʘʣʘ ʠ 
ʫʢʨʝʧʠʣʘ ʩʪʨʘʥʫ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʩ ʇʝʪʨʦʤ ʧʦʥʷʣʘ ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʟʘʜʘʯʫ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʟʘ XVIII ʠ XIX ʚʝʢʘ ʝʝ ʜʦʩʪʠʛʣʘ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʧʦ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʥʘʮʠʝʡ ʜʦʣʞʥʦʡ ʤʝʨʳ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʩʪʠ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʞʝ, ʚʦ 
ʛʣʘʚʝ ʚʩʝʭ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʘ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʘʢʪʫ - 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ ʪʦʛʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʠʟ ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʜʚʠʞʝʥʠʶ ʚʧʝʨʝʜ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʧʦʪʦʤ ʚ 
ʷʟʚʫ ʠ ʧʦʤʝʭʫ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ʕʪʦʪ ʚʝʣʠʢʠʡ ʘʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʙʦʣʝʝ ʪʨʫʜʝʥ, ʯʝʤ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ 
ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʷ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʦʩʥʦʚʘʭ ʨʘʟʨʝʰʠʣʘ ʩ 
ʵʥʝʨʛʠʝʡ ʠ ʙʳʩʪʨʦʪʦʡ, ʫʩʧʝʭ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʟʥʘʥ ʙʳʣ ʚʩʝʤ ʤʠʨʦʤ ʠ 
ʩʘʤʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʝʡ. 

ʀ ʚʦʪ ʪʫʪ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʥʦʚʝʡʰʠʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʳ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʚ 
1905 ʛʦʜʫ, ʚʠʜʠʤ ʩʝʙʷ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʤʫʪʝ, ʩʨʝʜʠ ʪʘʢʠʭ ʪʷʞʢʠʭ 
ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʡ ʚʥʝʰʥʠʭ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʱʝʝ ʩʪʨʘʥʳ ʧʦʢʨʳʣʦʩʴ 
ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʥʝʧʨʦʛʣʷʜʥʳʤ ʯʝʨʥʳʤ ʪʫʤʘʥʦʤ... 

ʂʘʢ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ? ɼʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʤ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʚ ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. 

ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʮʠʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʚ ʛʣʘʚʘʭ ʦ ʢʨʠʟʠʩʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ... 

ʈʦʩʩʠʷ ʪʦʛʜʘ ʧʦʨʝʰʠʣʘ ʩʚʦʡ "ʢʨʠʟʠʩ", ʫʩʪʨʝʤʠʚʰʠʩʴ ʩʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʡ 
ʵʥʝʨʛʠʝʡ ʥʘ ʫʩʚʦʝʥʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳ ʫʩʧʝʭʠ ʝʝ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥʘ ʯʝʨʝʟ 200 ʣʝʪ ʫʞʝ 
ʧʨʠʥʷʪʘ ɽʚʨʦʧʦʶ ʢʘʢ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʡ ʯʣʝʥ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʤʠʨʘ. ʉʨʝʜʠ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʵʪʦʛʦ ʤʠʨʘ ʥʝʤʘʣʦ ʪʘʢʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦ ʦʙʣʘʜʘʥʠʶ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʢ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠ 
ʩʘʤʘ ʈʦʩʩʠʷ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʷʢʠ, ʠʩʧʘʥʮʳ, ʠʪʘʣʴʷʥʮʳ 
ʩʪʦʷʣʠ ʚ ʵʪʦʤ ʚʳʰʝ ʝʝ. ʀʪʘʢ, ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʳ 
ʠ ʫʩʚʦʝʥʳ. ʅʦ ʮʝʣʴ? ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 



ʥʝʨʘʟʨʝʰʝʥʥʳʤ. 

ɺʩʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʙʳʣ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʵʣʝʤʝʥʪ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ. ʉ ʥʠʤ ʩʚʷʟʘʥʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʵʪʠʢʘ ʥʝ ʚ ʦʜʥʠʭ ʧʨʘʚʠʣʘʭ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʘ ʚ ʩʘʤʦʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʦ 
ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝʩʪʠ ʫʧʨʝʢ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʤʘʣʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʪʦʤʫ, ʢ ʯʝʤʫ ʚʣʝʯʝʪ ʠʭ 
ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʥʦ ʵʪʦʪ ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʯʠʩʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʝʥ 
ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ. ʆʥ ʯʫʞʜ ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʦʩʪʠ. ʆʥ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʣʝʞʠʪ ʚ ʜʫʰʝ 
ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʠ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʤ ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʥʘʯʘʣʦʤ. 

ʅʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʴʟʘ, ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʝ ʧʨʠʣʠʯʠʝ ʠ 
ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʞʠʟʥʠ ʜʠʢʪʫʶʪ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʘ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʡ ʵʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʧʨʷʤʦ ʩʚʷʟʳʚʘʶʪ 
ʩ ɹʦʛʦʤ, ʘ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʥʠ ʩ ʯʝʤ ʥʝ ʩʚʷʟʳʚʘʷ, ʯʪʫʪ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ. ɺ ʵʪʦʡ ʚʳʩʦʪʝ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʥʘʮʠʠ ʣʝʞʠʪ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʘ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʛʨʦʟʠʪ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝʤ, ʫʥʳʥʠʝʤ ʠ ʩʤʝʨʪʴʶ ʥʘʮʠʠ, ʦʢʘʟʘʚʰʝʡʩʷ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦʡ 
ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʚ ʤʠʨ ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʳʩʦʢʦ ʚʟʷʪʳʡ ʠʜʝʘʣ. 

ʀ ʚʦʪ ʪʫʪ ʢʨʦʝʪʩʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠʙʦ 
ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʚʳʜʚʠʥʫʣ ʝʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʠ ʦʥ ʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʥʦʨʤʳ ʞʠʟʥʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ. 

ʇʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʠ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʈʦʩʩʠʷ ʦʱʫʪʠʣʘ ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ 
ʵʪʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʢ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʦʟʜʘʣʠ "ʢʨʠʟʠʩ", ʩʜʝʣʘʚʰʠʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʶ ʇʝʪʨʦʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʦ 200 ʣʝʪ, ʈʦʩʩʠʷ 
ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʤʥʦʛʦʛʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʟʥʘʥʠʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʩʪʠ, ʪʝʭʥʠʢʠ. ʅʦ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʘʤʦʡ ʦʩʥʦʚʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʝʙʷ 
ʜʦʩʪʠʛʰʝʡ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʄʠʭʘʠʣʝ ʠ ɸʣʝʢʩʝʝ. 

ʀ ʯʝʤ ʙʣʠʞʝ ʧʦʜʭʦʜʠʣ ʢ ʢʦʥʮʫ ʧʝʨʠʦʜ ʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʳʝ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʦʱʫʱʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʣʠ. ɺ 
XVIII ʚʝʢʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʙʳʣʠ ʩʧʦʢʦʡʥʳ ʠ ʚʝʨʠʣʠ ʚ ʩʝʙʷ, ʚʠʜʷ ʩʚʦʠ 
ʫʩʧʝʭʠ ʚ ʨʦʣʠ ʫʯʝʥʠʢʦʚ. ʅʦ ʚ XIX ʚʝʢʝ ʩʥʦʚʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʘʟʣʘʜ, ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʜʦ ʇʝʪʨʘ. 

ʊʘʢʦʡ ʯʫʪʢʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪʠʧ ʦʯʝʥʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʞʠʟʥʠ ʧʨʷʤʦ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ "ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʚʦʧʨʦʩ, 
ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʠ ʥʳʥʝ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷʤ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʟʜʝʩʴ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʜʚʫʭ ʚʝʢʦʚ ʥʘʟʘʜ". ʕʪʦ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ? ɸ ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ ʤʦʛ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚʦʧʨʦʩ ʙʦʣʝʝ ʦʙʱʠʡ: ʯʪʦ ʝʩʪʴ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʘ ʵʪʦ, ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʟʥʘʯʠʪ: ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʜʝ? 

ʇʨʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ "ʝʜʠʥʦʝ ʥʘ ʧʦʪʨʝʙʫ", ʙʝʟ ʨʝʰʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴʩʷ. ʉ ʥʠʤ ʞʝ ʩʘʤʳʤ ʪʝʩʥʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʚʷʟʘʥʘ 
ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ ʤʦʛ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʧʨʘʚʜʳ, ʥʦ ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ 
ʟʥʘʣ, ʙʳʣ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʜʘ. ʀ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ 
ʟʥʘʣ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʩʘʤ ʮʘʨʴ. ʅʦ ʧʦʪʦʤ ʚʦʟʥʠʢʣʦ 
ʩʦʤʥʝʥʠʝ. 

ʈʘʩʪʝʨʷʚʰʠʩʴ ʚ ʪʦʯʥʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʧʨʘʚʜʳ. ʇʝʪʨʦʚʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʰʣʘ 
ʥʘ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʠʩʢʘʪʴ "ʘʣʝʥʴʢʠʡ ʮʚʝʪʦʯʝʢ" ʧʨʘʚʜʳ ʠ 
ʯʝʨʝʟ 200 ʣʝʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʜʳ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʌʘʫʩʪ: 
ʠʟʫʯʝʥʘ ʤʝʜʠʮʠʥʘ, ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʩ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʠ ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ, 

ɸ ʯʪʦ ʞʝ ʚʳʰʣʦ ʠʟ ʚʩʝʛʦ? 
ʆʜʥʦ ʦʙʠʜʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʴʝ, 
ʏʪʦ ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ ʥʠʯʝʛʦ, 

ʏʪʦ ʪʦʯʥʦ ʩʪʦʠʣʦ ʙʳ ʟʥʘʥʴʷ...[102] 

ɺʦʪ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʚʳʭʦʜʷʱʝʡ ʠʟ ʧʝʨʠʦʜʘ ʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʞʠʟʥʴ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, ʣʶʜʷʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʵʥʝʨʛʠʶ ʠ 
ʦʭʦʪʫ ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʧʨʘʚʜʘ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʝ 200 ʣʝʪ ʠʩʢʘʥʠʷ ʥʝ ʫʩʧʝʚʰʠʤ 
ʧʦʟʥʘʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʠʭ "ʪʦʯʥʦ ʩʪʦʠʣʦ ʙʳ ʟʥʘʥʠʷ"? 

ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʳʰʣʦ ʭʫʞʝ ʜʦ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʛʦ. ʊʦʛʜʘ, ʨʘʩʪʝʨʷʚʰʠʩʴ ʚ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʫʩʧʦʢʦʠʣʠʩʴ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ 
ʫʯʠʪʴʩʷ. ʋʯʝʥʴʝ ʩʚʝʪ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʧʦʟʥʘʥʠʶ. ʅʦ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦʩʣʝ 
ʜʚʫʭ ʩʦʪʝʥ ʣʝʪ ʪʨʫʜʦʚ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʫʟʥʘʪʴ ʠʩʢʦʤʦʡ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʘʟʜʨʦʙʠʪʴʩʷ ʠ ʨʘʩʪʝʨʷʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʧʨʠ 
ɸʣʝʢʩʝʝ ʠ ʌʝʦʜʦʨʝ, - ʵʪʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʢʨʘʡʥʝ ʪʷʞʢʦʝ ʠ 
ʦʧʘʩʥʦʝ ʜʣʷ ʪʘʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʩʚʦʝʡ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʟʥʘʥʠʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʩʘʤʦʡ 
ʥʠʯʪʦʞʥʦʡ ʠʟ ʚʩʝʭ ʜʝʪʝʡ ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʤʠʨʘ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʨʘʩʩʪʨʘʠʚʘʝʪʩʷ ʚʩʷʢʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ: ʩʝʤʝʡʥʦʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ. 

ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʮʠʠ? ʆʥʘ ʩʘʤʘ 
ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʘʚʜʳ, ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʡ ʥʘʨʦʜʦʤ. ɽʩʣʠ ʧʨʦʧʘʣʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʘʚʜʳ, ʜʝʣʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʧʫʪʳʚʘʝʪʩʷ. 



ɺʦʪ ʵʪʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʯʚʫ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʥʠʪʴ ʧʨʠ 
ʩʫʞʜʝʥʠʠ ʦ ʥʘʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʊʷʛʦʩʪʴ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘʩʴ ʫʞʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ XIX ʚʝʢʘ ʠ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʘʧʦʛʝʷ 
ʧʦʩʣʝ 1861 ʛʦʜʘ. ʆʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ - ʵʪʦ ʙʳʣ, ʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʢʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʙʳʣ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʷʩʝʥ ʠ ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʰʣʘ ʦʙ ʨʫʢʫ ʩ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ. 

ʅʦ ʩ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝʤ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʚʩʝ 
ʜʨʫʛʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ɸ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʝ ʤʝʨʠʣʦ ʧʨʘʚʜʳ 
ʠʩʯʝʟʣʦ, ʠ ʚʩʷ ʩʪʨʘʥʘ ʨʘʟʙʠʣʘʩʴ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʝʝ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʳʡ ʧʫʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʩʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ʤʝʨʝ 
ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʫʤʘʭ ʟʘʪʫʤʘʥʠʣʦʩʴ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʧʨʘʚʜʳ. ɼʣʷ 
ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘʩʴ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʷʩʥʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʠ. ʅʦ ʝʝ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʥʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʦʩʴ, ʠ ʢ ʥʦʚʳʤ 
ʙʝʨʝʛʘʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʣʳʪʴ "ʙʝʟ ʨʫʣʷ ʠ ʙʝʟ ʚʝʪʨʠʣ". 

XLI ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʜʫʭ ʥʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 

ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʩʫʜʴʙʳ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠʜʝʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ - 
ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʩ ʩʣʘʙʦ ʨʘʟʚʠʪʳʤ ʠ 
ʧʘʜʘʶʱʠʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ, - ʤʳ ʧʨʠʰʣʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʢ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʨʷʜ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 
ʥʝ ʧʦʜʦʨʚʘʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. 

ʉ 1861 ʛʦʜʘ ʫ ʥʘʩ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʵʧʦʭʘ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʙʣʝʩʪʷʱʝʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʠʣ, ʧʦ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ - ʵʧʦʭʘ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʵʪʦʡ ʵʧʦʭʝ ʧʝʨʝʜ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ 
ʠʟʙʝʞʘʣʘ ʟʘ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ʧʝʨʠʦʜ. 

ʉʘʤʳʡ ʬʘʢʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ. 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʫʞʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʍIʍ ʚʝʢʘ ʩʪʘʣʠ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. ʉʘʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʩʝʙʷ 
ʧʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤ "ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʝʤ". ɹʳʣʠ ʝʱʝ ʨʘʥʴʰʝ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ (ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ 
"ʚʝʨʭʦʚʥʠʢʦʚ"). ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʝ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ" ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʟʘʷʚʣʷʣʠ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʚ 1825 ʛʦʜʫ ʩ ʦʨʫʞʠʝʤ ʚ ʨʫʢʘʭ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʠ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩʣʘʙʳʝ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʶʱʠʝ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ. ʇʨʦʙʣʝʩʢʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ 



ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XIX ʚʝʢʘ ʚʘʞʥʳ ʣʠʰʴ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʮʠʠ ʫʩʠʣʠʚʘʣʩʷ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʫʞʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 

ʅʦ ʩ 1861 ʛʦʜʘ, ʜʦʢʘʟʘʚʰʝʛʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʚʩʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʵʪʦʛʦ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʟʘʷʚʠʣʦʩʴ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʳʝ, ʠ ʰʣʦ, ʚ ʦʙʱʝʤ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʫʩʠʣʠʚʘʷʩʴ. ɺ ʥʝʤ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʩʘʤʳʝ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ 
ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʝ ʧʨʦʷʚʠʣʘʩʴ ʠʜʝʷ, ʙʫʜʪʦ 
ʙʳ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ʕʪʦ ʷʨʢʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʦ 
ʫʩʧʝʭʠ ʬʝʦʜʘʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʚ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. 
ʄʥʦʛʠʤ ʥʘʯʘʣʦ ʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ "ʧʝʨʚʳʡ 
ʜʚʦʨʷʥʠʥ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʝʪ ʥʘʜʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʝʡ ʪʝ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʠʤʝʶʪ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ "ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ" 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʪʝʨʷʪʴ ʠ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ, 
ʢʦʣʴ ʩʢʦʨʦ ʦʥʠ ʦʪʥʷʪʳ ʫ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʬʘʢʪ 
"ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ" ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʤʥʦʛʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʩʷ ʣʠʰʴ 
ʧʝʨʚʳʤ ʰʘʛʦʤ ʢ ʪʦʤʫ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʤʫ "ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ", ʢʘʢʠʤ ʦʥʠ 
ʩʯʠʪʘʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ɽʩʣʠ ʩʜʝʣʘʥ ʧʝʨʚʳʡ 
ʰʘʛ, ʪʦ ʥʫʞʥʦ ʠʜʪʠ, ʙʳʩʪʨʦ ʠʣʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʞʝ ʧʫʪʠ 
ʜʘʣʝʝ ʠ ʜʦʡʪʠ ʜʦ "ʫʚʝʥʯʘʥʠʷ ʟʜʘʥʠʷ", ʜʦ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ", ʜʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚʦʣʝʶ ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʮʘʨʷ ʢʘʢ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ "ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ", ʥʦʩʠʪʝʣʷ 
"ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ", ʢʦʪʦʨʘʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʙʳʣʘ ʧʨʝʞʜʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ, ʥʦ ʩʪʘʣʘ ʠʟʣʠʰʥʝʡ ʩ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ 
"ʥʘʨʦʜ ʜʦʨʦʩ ʜʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ". ɺʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʘʷ ʣʠʰʴ ʜʝʣʝʛʘʮʠʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʫʞʝ "ʦʪʞʠʚʰʝʡ", ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ 
"ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ". ʅʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʭʦʜ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʩʪʠ ʢ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʶ, ʢ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʤʫ ʠʣʠ ʙʳʩʪʨʦʤʫ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʚʣʘʩʪʠ 
ʮʘʨʷ ʚʣʘʩʪʴʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʣʠʮʝ ʝʛʦ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ". 

ʂʦʨʦʯʝ, ʚʩʝ ʬʦʨʤʳ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʚʩʝ 
ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʝʛʦ ʩ "ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ", ʩ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʣʝʛʘʮʠʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʩ ʧʝʨʠʦʜʘ ʨʝʬʦʨʤ ʩʦ 
ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʩʠʣʦʡ. 

ʇʨʦʧʦʚʝʜʴ ʠʜʝʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʫʩʠʣʠʣʘʩʴ 
ʜʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʜʦʪʦʣʝ ʩʪʝʧʝʥʠ. ʆʛʨʦʤʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʜʘʥʠʡ, ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʣʠʯʥʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ 
ʥʝʩʣʠ ʠʜʝʶ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚʦ ʚʩʝ ʩʣʦʠ 



ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 

ɺ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʠ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʰʣʘ 
ʚʧʝʨʝʜ ʟʘ ʚʩʝ 40 ʣʝʪ ʥʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʘʥʪʠʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ 
- ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʠʜʘʭ ʝʝ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ 
ʢʦʥʯʘʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʬʦʨʤ ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʠʣʠ 
ʜʘʞʝ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʘʥʪʠʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ. ʕʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, 
ʧʦʜʨʳʚʘʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʧʦʜʨʳʚʘʣʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʠ ʠʜʝʶ 
ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʦ ʪʫ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʚʘʣʘ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʭʦʪʥʫʶ, 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʫʶ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʚ 
ʧʦʣʠʛʠʢʝ. 

ʂ ʵʪʦʤʫ ʦʙʱʝʤʫ ʜʚʠʞʝʥʠʶ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʘʣ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʚ 
ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʪʘʢʞʝ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ. ɼʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʩʣʦʝʚ, ʦʥ 
ʥʘʯʘʣ ʟʘʪʝʤ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʠ ʚ ʥʘʨʦʜ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʤʘʩʩʳ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʨʘʙʦʯʠʭ. ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʦʥ ʥʝʩ ʩ ʩʦʙʦʡ ʠʜʝʶ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʫʶ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʨʝʣʠʛʠʠ. 

ʆʙʨʠʩʦʚʳʚʘʪʴ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʷʚʣʝʥʠʷ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤ. ʅʦ ʧʨʠʯʠʥʳ 
ʝʛʦ ʪʨʝʙʫʶʪ ʚʳʷʩʥʝʥʠʷ. 

XLII ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 

ɺ ʩʘʤʳʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʨʷʜʘ 
ʦʙʱʠʭ ʠ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʩʪʘʣ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʧʦʯʪʠ ʢ ʩʘʤʦʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʶ, ʧʦʢʦʡʥʳʡ ɺ. ʂ. ʇʣʝʚʝ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʰʝʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʧʠʩʘʣ ʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ: 

"ʇʨʠʯʠʥʳ (ʝʛʦ) ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʝʥʠʷʭ ʥʘʰʝʛʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʦʣʩʪʦʣʝʪʠʝ. ʈʦʩʪ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʢʘʢ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʨʘʩʢʨʝʧʦʩʪʠʚʰʠʭ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʩʦʚʧʘʣ ʩ ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤʠ ʙʳʪʦʚʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʩ ʢʦʨʝʥʥʦʡ ʣʦʤʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦ-
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ. ɹʳʩʪʨʦ ʨʘʟʚʝʨʥʫʚʰʘʷʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʦʧʝʨʝʜʠʣʘ ʨʘʙʦʪʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʶ ʚʥʦʚʴ 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʦʰʣʦ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʚ ʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʜʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʥʘʜʚʠʥʫʚʰʠʭʩʷ ʟʘʜʘʯ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤʫ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʝ. ʊʘʢʦʚʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʝʯʝʥʠʷ, ʧʠʪʘʶʱʠʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ 



ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷ ʠʟ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʯʠʩʪʦʛʦ, ʥʦ ʝʩʪʴ ʠ ʤʫʪʥʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʚ 
ʚʠʜʝ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʦʚ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʤʠ ʩʣʫʯʘʷʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʥʝʯʪʦ 
ʚʨʦʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʪʝʩʪʦʚ ʠ ʧʨʦʠʩʢʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʭ ʩʠʣ 
ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʥʘ ʠʥʦʨʦʜʥʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʢʣʘʜʢʝ ["ʇʘʤʷʪʠ ɺʷʯʝʩʣʘʚʘ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʠʯʘ ʇʣʝʚʝ". ʉʙʧ. 1904 ʛ., ʩʪʨ. 41-42]. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʤʥʦʛʦ ʧʨʘʚʜʳ. ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ "ʙʳʩʪʨʦ 
ʨʘʟʚʝʨʥʫʚʰʘʷʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ" ʦʧʝʨʝʜʠʣʘ ʨʘʙʦʪʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ɺ. ʂ. ʇʣʝʚʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ, ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ, ʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʩʧʦʩʦʙʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʚʝʪʰʘʣʠ ʠ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ 
ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʫʣʫʯʰʝʥʠʠ". ʅʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʩʧʦʩʦʙʳ" 
"ʦʙʚʝʪʰʘʣʠ", ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʘʮʠʠ 
ʧʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʫʩʣʦʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʚʨʝʤʷ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʳ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ, ʧʝʨʝʞʠʪʳʝ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ 
ʚʩʝʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʤʠʨʦʤ, ʢ ʩʫʜʴʙʘʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʘ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ, 
ʩʦʟʜʘʣʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʋʩʣʦʞʥʠʣʠʩʴ ʟʘʜʘʯʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʫʩʣʦʞʥʠʣʠʩʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɺ 
ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʉʧʝʥʩʝʨ ʥʘʟʳʚʘʝʪ 
"ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ", ʪ. ʝ. "ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʷ" ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ. ʕʪʦ 
ʥʝ ʝʩʪʴ "ʧʨʦʛʨʝʩʩ" ʚ ʙʘʥʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʘʷ ʪʦʣʧʘ, ʪ. ʝ. ʅʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ "ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ", ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦ 
ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʚʝʩʴʤʘ ʩʧʦʨʥʦ, ʥʦ ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ - "ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʷ". 

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʛʥʠʝʥʠʝ ʩʠʣ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ "ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʶʱʘʷ" ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʠʜʝʷ. ɽʝ ʠʩʢʘʥʠʷ, ʝʝ ʧʨʦʙʳ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʨʠʯʠʥʳ ʪʝʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ ʠ ʥʦʚʳʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʬʦʨʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʠ ʩʦʙʦʡ ʠʩʪʦʨʠʶ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʟʘ ʵʪʦ ʜʚʫʭʩʦʪʣʝʪʠʝ. 

ʕʪʦʪ "ʧʨʦʛʨʝʩʩ", "ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʷ" ʧʨʦʷʚʠʣʠʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʘʞʝ 
ʟʘʤʝʪʥʝʝ, ʯʝʤ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʶ "ʙʦʣʴʰʝ", 
ʥʦ "ʟʘʤʝʪʥʝʝ", ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʝʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʚʝʩʪʠ ʣʝʪ 
ʥʘʟʘʜ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʧʨʦʱʝ, ʯʝʤ ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ. 
ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ - ʚʩʝ ʙʳʣʦ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢʨʘʡʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʧʨʦʱʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʦʩʴ. ɿʘ ʜʚʝʩʪʠ 
ʣʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʧʝʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʟʘʤʝʪʥʘ ʠ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʣʷ ʩʪʘʨʳʭ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥ. 

ʇʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʠ ʩʪʘʣʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʮʝʩʩ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 



ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ, ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʠ 
ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ɺ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʚ ʵʪʦʤ 
ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʚʳʜʘʶʱʘʷʩʷ ʨʦʣʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʩʘʤʦʤʫ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ, ʥʝ ʢʘʢ 
ʩʦʩʣʦʚʠʶ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʢʦʤʫ, ʘ ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʶ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʊʘʢ, ʠʤʝʥʥʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʚʳʩʦʢʦ ʨʘʟʚʠʣʦ 
ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʝ 
ʧʦʢʘʟʘʣʦ ʥʘʮʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ ʦʙʨʘʟʯʠʢʘʭ. ʆʥʦ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ, ʩʜʝʣʘʚʰʠ ʚ ʵʪʦʤ ʤʥʦʛʦʝ 
ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ. ɼʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʤʝʮʝʥʘʪʩʪʚʦ ʚʳʜʚʠʥʫʣʦ ʠʟ 
ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʝʚ, ʠ ʧʨʷʤʦ ʠʟ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʤʘʣʦ ʩʠʣ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʢ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʍIʍ ʚʝʢʘ, ʪʦ 
ʦʜʥʦ ʠʟ ʣʶʙʦʧʳʪʥʝʡʰʠʭ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ ʵʪʦʛʦ ʜʘʣ ɻʝʨʮʝʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʟʘʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʟʥʘʢʦʤ ʩ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʳʜʘʶʱʠʤʠʩʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʥ ʥʝ ʚʠʜʘʣ 
ʩʣʦʷ ʪʘʢʠʭ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʩʨʝʜʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʢʠʭ ʠ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʢʠʭ ʢʨʫʞʢʦʚ. 
ɺʳʩʦʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʢ ʢʦʥʮʫ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʙʣʝʩʪʷʱʠʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʝʨʚʘʷ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʍIʍ ʚʝʢʘ 
ʚʳʜʚʠʥʫʣʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʭ ʪʘʣʘʥʪʦʚ, ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʚʳʜʚʠʛʘʣʘ ʈʦʩʩʠʷ, ʠ ʫ ʚʩʝʭ ʥʠʭ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʘʷ ʩʠʣʘ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ. ʀʭ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʤʝʥʴʰʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʪʫʪ ʪʘʢʠʝ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ, ʂʠʩʝʣʝʚ, ʂʘʥʢʨʠʥ, ʋʚʘʨʦʚ, ʄʫʨʘʚʴʝʚ-
ɸʤʫʨʩʢʠʡ ʠ ʪ. ʜ., ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ ʨʝʜʢʠʝ ʫ ʥʘʩ. ɺ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʩʠʣʳ, ʢʘʢ ʌʠʣʘʨʝʪ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʠ ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʡ ʍʝʨʩʦʥʩʢʠʡ. ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ - 
ʇʫʰʢʠʥ, ɻʦʛʦʣʴ, ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ, ɻʣʠʥʢʘ. ɼʘʞʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʨʠʪʠʢʠ ʥʠʢʪʦ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʧʨʝʚʟʦʰʝʣ ɹʝʣʠʥʩʢʦʛʦ. ʎʝʣʘʷ ʧʣʝʷʜʘ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ-
ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ, ʢʘʢ ɸ. ʍʦʤʷʢʦʚ, ʀ. ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ, ɸ. ɻʝʨʮʝʥ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʩʠʣ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʟʥʘʥʠʷ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ 
ʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʥʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʢ ʢʦʥʮʫ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʈʦʩʩʠʷ ʫʚʠʜʝʣʘ ʩʝʙʷ 
ʩʣʦʞʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ. ʇʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ, ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʳ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʚ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʤ ʩʣʦʝ ʠ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʡ ʠʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ - ʩʪʘʣʠ ʯʫʪʢʠ ʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʳ. 
ʅʦ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠʤʝʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʣʘʙʫʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ: ʩʣʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʙʳʣ ʢʨʘʡʥʝ ʤʘʣ ʠ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʩʷ ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʝ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠʟʜʘʚʥʘ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʦ ʥʘʰʝ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʦʥʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʤ 
ʢʨʫʛʫ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʩʣʠʚʘʣʠʩʴ ʩ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʠʣʠ 
ʪʝʤ ʞʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ. ʂʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʪʠʧ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʩʷ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ. 



ʅʦ ʩ ʨʝʬʦʨʤʦʡ 1861 ʛʦʜʘ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʩʰʘʪʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ, 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʨʫʭʥʫʪʴ. ʆʥʦ ʦʙʝʜʥʝʣʦ ʠ, ʚʳʙʠʪʦʝ 
ʠʟ ʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʢʦʣʝʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʜʘʚʘʪʴ ʪʦʥʘ ʞʠʟʥʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʘ 
ʚʩʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ ʭʣʳʥʫʣʘ ʤʘʩʩʘ 
"ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʝʚ" ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʠ ʧʣʝʤʝʥ, ʠʤʝʚʰʠʭ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʪʫ ʦʙʱʫʶ ʯʝʨʪʫ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʥʠ ʦʪʙʠʣʠʩʴ ʦʪ ʩʚʦʠʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʠ ʚʦʰʣʠ ʚ ʩʣʦʡ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ" - ʚ 
"ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ", ʢʘʢ ʦʥʠ ʩʪʘʣʠ ʩʝʙʷ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʯʝʨʝʟ ʜʝʩʷʪʢʘ 
ʧʦʣʪʦʨʘ ʣʝʪ. 

ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ ʥʦʚʳʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʣʦʡ, "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʡ", ʯʠʩʣʝʥʥʦ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʘʩʪʫʱʠʡ, ʠʤʝʣ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʠ ʝʱʝ ʤʝʥʴʰʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ɼʘʞʝ 
ʦʙʝʜʥʝʚʰʠʝ ʠ ʦʧʫʩʪʠʚʰʠʝʩʷ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʝ ʩʝʤʴʠ ʫʞʝ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʩʠʣ ʝʛʦ 
ʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʯʣʝʥʘʤ, ʘ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ "ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʳ" ʨʘʟʚʠʚʘʣʠʩʴ ʝʱʝ 
ʧʨʠ ʭʫʜʰʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. ʈʘʟʥʦʯʠʥʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝʨʝʜʢʦ ʤʦʛʣʘ 
ʧʦʜʩʢʘʟʘʪʴ ʧʦʵʪʫ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠ ʞʘʣʦʙʫ: 

ɺ ʥʘʩ ʧʦʜ ʢʨʦʚʣʝʶ ʦʪʝʯʝʩʢʦʡ, 
ʅʝ ʟʘʧʘʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦ 

ɾʠʟʥʠ ʯʠʩʪʦʡ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʇʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʝ ʟʝʨʥʦ...[103] 

ʕʪʘ ʥʦʚʘʷ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ" ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʫ ʩʪʘʨʦʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʚʩʶ ʝʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʘʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʥʠ 
ʩʠʣʳ, ʥʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʪʦʥʢʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʩʪʘʨʦʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʕʣʝʤʝʥʪʦʚ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ ʚ ʥʝʡ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʙʳʣʦ ʤʝʥʴʰʝ, ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʘʣʦ 
ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ. 

ʇʝʨʚʘʷ ʞʝ ʵʧʦʭʘ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʨʘʟʥʦʯʠʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ 
ʧʨʦʩʣʘʚʠʣʘʩʴ "ʥʠʛʠʣʠʟʤʦʤ", ʢʨʘʡʥʠʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʚʩʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʠ ʨʝʟʢʠʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʩʚʦʠʤ. 

ʆʪʤʝʥʘ ʠʣʠ ʢʨʘʡʥʝʝ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ, ʜʘʶʱʠʭ ʜʦʩʪʫʧ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʴ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʭ" ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ, ʠ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʵʪʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʦʟʜʘʣʦ ʝʱʝ ʥʦʚʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʬʘʢʪ. 

ɺ ʵʪʫ ʦʙʣʘʩʪʴ ʭʣʳʥʫʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ". ʉʨʝʜʠ ʥʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʪʤʝʯʝʥʳ ʝʚʨʝʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʞʜʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʟʥʘʣʘ 
ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʩʨʝʜʝ ʩʚʦʠʭ ʚʳʩʰʠʭ, ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ. ɺ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ 
ʦʥʠ ʩʪʘʣʠ ʙʳʩʪʨʦ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʩʘʤʫʶ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚʦ ʚʩʝʭ 



ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ. 

ʉʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʧʨʠʣʠʚ ʯʫʞʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʢʦʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ 
ʧʨʝʞʜʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʦʭʨʘʥʷʣʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʫʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʠʭʦʜʷʱʠʝ ʠʟʚʥʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ. ɺ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʠʰʣʳʝ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ" ʙʨʘʣʠ ʫʞʝ ʚʝʨʭ ʥʘʜ ʢʦʨʝʥʥʳʤʠ. 
ʈʘʟʥʦʯʠʥʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʙʳʣʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʣʘʙʘ ʢʘʢ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʠ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʙʨʦʜʥʦʤʫ ʩʣʦʞʝʥʠʶ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ 
ʩʧʣʘʯʠʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʣʠʧʘ, ʚʳʭʦʜʷʱʠʝ ʠʟ 
ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʧʦ ʪʠʧʫ ʩʣʦʝʚ, ʩʚʦʙʦʜʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʩʭʦʜʷʪʩʷ ʧʨʠ 
ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʥʠʠ ʢʘʞʜʳʤ ʩʚʦʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠ ʧʨʠ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʦʙʱʝʡ ʮʝʣʠ ʥʘ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʯʠʩʪʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ 
ʠʤʝʶʱʠʭ ʚʠʜ "ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ". 

ʊʘʢʠʤ "ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ" ʢʘʟʘʣʦʩʴ "ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ", 
"ʦʙʱʝʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ", ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʪʝʭ ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʦʙʝʛʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ ʦʪʨʠʮʘʣʠ ʚʩʝ "ʩʪʘʨʦʝ", ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ. 

ʅʘʰʘ ʥʦʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʚʷʟʘʣʘ ʩʝʙʷ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʩ ʧʨʝʞʥʠʤ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʤʝʣʘ ʥʝʤʥʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ. ʉʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴʶ 
ʚʩʧʳʭʥʫʣʘ ʚ ʥʝʡ ʩʪʘʨʘʷ ʥʘʰʘ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʘʣʠ 
ʙʳʣʦ ʠʟʣʝʯʠʚʘʪʴʩʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʩʣʦʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʠʢʘʢʠʝ "ʧʠʨʦʞʥʠʢʠ" ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʘ ʚʨʝʤʝʥ ʇʝʪʨʘ ʥʝ 
ʙʳʣʠ ʪʘʢʠʤʠ ʩʪʨʘʩʪʥʳʤʠ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʘʤʠ "ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʣʦʚʘ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ", ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘ ʩʝʡ ʨʘʟ ʩʪʘʣʠ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʝ. 

ʕʪʦʪ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʡ, ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʚʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʡ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʜʫʭ ʪʷʞʢʦ ʥʘʣʝʛ ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʈʦʩʩʠʶ. 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ", ʧʨʷʤʳʝ 
ʧʨʝʝʤʥʠʢʠ 200-ʣʝʪʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʠʩʯʝʟʣʠ. 
ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʚ ʵʪʦʪ ʞʝ ʥʦʚʝʡʰʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʦʟʜʘʥʦ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ, ʚ ʯʝʤ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʚʳʩʰʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʠʤ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳʭ. ʕʪʦʪ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʝʩʪʴ ʧʝʨʠʦʜ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ʅ. 
ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʦʛʦ, ʃ. ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʀ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚʘ, ʦʙʦʠʭ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʭ (ʦʪʮʘ ʠ ʩʳʥʘ), ʄ. ʉʘʣʪʳʢʦʚʘ (ʑʝʜʨʠʥʘ) ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʜʨʫʛʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʚʰʠʭ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʚʰʠʭ ʧʣʦʜʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 

ʅʦ ʚʩʷ ʵʪʘ ʨʘʙʦʪʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʚ ʢʦʪʣʝ ʢʠʧʝʥʠʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʩʪʠ, ʟʘʣʠʚʘʣʘʩʴ ʝʶ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʩʠʣ 
ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʪʦʛʘ. 



ʕʪʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʤʳʩʣʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʣʦʞʥʦ, ʯʪʦ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʷʚʥʦ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ" ʪʝʩʥʦ 
ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʣʘʩʴ ʩ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ", ʚʳʨʘʞʘʶʱʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʫʤʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʈʦʩʩʠʠ. ʀʭ ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ 
ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʷʩʥʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʦʙʘ ʵʣʝʤʝʥʪʘ 
ʩʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʘʞʝ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʃ. ʊʦʣʩʪʦʡ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, - ʢʨʘʡʥʠʡ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴ ʠ ʜʘʞʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ; ʥʦ ʦʥ ʞʝ - ʚʝʣʠʢʠʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʅʝʤʥʦʛʠʝ ʈʫʩʩʢʠʝ ʪʘʢ ʷʨʢʦ ʜʦʢʘʟʘʣʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʦʪʨʝʰʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. ʊʦ ʞʝ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʉʘʣʪʳʢʦʚʝ-ʑʝʜʨʠʥʝ, ʜʘ ʠ ʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ 
ʜʨʫʛʠʭ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚ? ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ɻʣʝʙ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ? 
ʋ ʚʩʝʭ ʥʠʭ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʦʤ ʞʝ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʥʘʯʘʣʝ. ɺ ʩʨʝʜʥʠʭ ʩʣʦʷʭ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʵʪʠ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʩʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʥʝʨʘʟʣʦʞʠʤʦ. ɺ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʙʫʥʪʦʚʩʢʦʝ "ʥʘʨʦʜʥʠʯʝʩʪʚʦ" ʚ ʪʦ 
ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʫ ʧʦ ʫʩʠʣʠʷʤ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʧʦʯʚʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ. ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʘʟʣʘʜ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ 
ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʧʫʪʘʥʠʮʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʘʢ ʥʝʧʦʜʨʘʞʘʝʤʦ 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʣ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. 

ʊʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʠʩʪʠʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʩʝʙʝ ʈʦʩʩʠʷ ʝʱʝ ʧʝʨʝʜ 
ʨʝʬʦʨʤʦʡ ʇʝʪʨʘ, ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʙʦʩʪʨʠʣʩʷ ʠ ʟʘʧʫʪʘʣʩʷ 
ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ. ʆʥ ʧʦʩʣʝ 200-ʣʝʪʥʝʡ ʨʘʙʦʪʳ ʷʚʠʣʩʷ ʧʨʝʜ 
ʈʦʩʩʠʝʡ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʩʝʙʝ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʦʜʚʦʜʠʪʴ ʠʪʦʛʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚ 
ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ" ʚʣʠʚʘʣʦʩʴ ʦʛʨʦʤʥʦʝ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ homines novi [104], ʧʦʯʪʠ ʯʫʞʜʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ 
ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ ʵʪʠ 200 ʣʝʪ, ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʧʨʦʮʝʥʪʝ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʭ, ʯʫʞʜʳʭ 
ʩʘʤʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʝʡ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ. 

ʗ ʥʝ ʭʦʯʫ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ "ʯʫʞʘʢʦʚ" ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʣʶʜʠ ʠʥʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ, ʯʝʤ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʠ ʵʪʠʤ ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʫʩʠʣʠʚʘʶʪ ʥʘʰʠ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʠʭ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʥʠ ʪʷʞʢʦ ʦʥʦ ʜʣʷ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʜʘʞʝ ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʳʷʩʥʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʞʝ ʠʜʝʘʣʘ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʦʙʷʟʘʥʥʦʛʦ ʥʘʡʪʠ ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ ʩ 
ʩʦʙʦʡ ʠ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʜʘʞʝ ʚʘʚʠʣʦʥʩʢʦʝ ʩʪʦʣʧʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʵʪʦʡ 
ʨʘʟʥʦʰʝʨʩʪʥʦʡ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ". ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʝʱʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ, ʘ ʚ 
ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, 



ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʦʡ ʦʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʩʦʟʠʜʘʶʱʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ 
ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʟʘʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʧʨʦʰʣʳʤ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʫʪ ʚʳʨʦʩʰʠʡ ʚʦ 
ʚʩʶ ʩʠʣʫ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʩʣʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʪʨʘʰʥʦ ʟʘʪʨʫʜʥʠʣʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ. 

ʕʪʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʠ ʚ 
ʫʤʝʨʝʥʥʳʭ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ, ʦʪʨʠʮʘʣʘ ʥʝ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
ʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʘ ʩʘʤʫ ʩʪʨʦʷʱʫʶ ʩʠʣʫ, ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʦʪ ʥʝʝ ʥʝ ʪʝʭ ʠʣʠ 
ʠʥʳʭ ʤʝʨ, ʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʫʩʪʨʘʥʠʣʘ ʩʘʤʫ ʩʝʙʷ, ʦʪʜʘʣʘ ʈʦʩʩʠʶ 
ʠʤ. ʅʦ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʧʦʯʚʝ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʨʴʙʘ, ʧʦʣʥʦʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ, ʧʦʣʥʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʦʛʦ. 

ʊʷʞʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʫ ʥʘʩ ʩʦʟʥʘʚʘʣʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʩ 
ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʝʙʝ, ʯʪʦʙʳ ʩʨʝʜʠ "ʩʚʦʠʭ" ʤʦʛʣʠ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ 
ʩʪʘʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʝ ʚʨʘʛʠ. 

ʅʦ ʟʘ ʪʦ ʩʘʤʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʢʘʢ "ʤʠʨʥʘʷ", ʪʘʢ ʠ 
"ʙʦʝʚʘʷ", ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʘ 
ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʫʩʠʣʠʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʚʩʷʢʠʡ ʰʘʛ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʪʨʘʥʳ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚ ʦʨʫʜʠʝ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ɸ ʵʪʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʙʳʣʘ ʧʦʚʩʶʜʫ - ʠ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʘʷ ʚ ʨʷʜʘʭ ʩʘʤʦʡ ʞʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʘʢ ʩʣʦʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʛʦ ʦʪ ʚʩʝʭ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʥʘʮʠʠ, ʦʥʘ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʩʘʤʘ ʞʝ ʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʘ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʷʤʦ 
ʧʨʦʪʠʚʥʳʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠʜʝʝ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʯʠʩʪʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ, ʪʦ ʦʥʘ ʩʢʦʨʦ ʜʦʰʣʘ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʷʨʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʧʦʤʦʱʴʶ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʙʠʡʩʪʚ ʩʦʟʜʘʚ ʪʘʢʪʠʢʫ "ʪʝʨʨʦʨʘ". 

ɼʘʣʝʝ  
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XLIII ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ 

ʋʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʠ ʚ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʤʘʩʩʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʂʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʜʝʨʞʘʣʦ ʤʘʩʩʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʚ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʇʨʘʚʜʘ, ʚ ʥʝʡ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʚʥʘ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʩʣʦʠ, ʚʨʦʜʝ ʦʜʥʦʜʚʦʨʮʝʚ, ʙʝʣʦʧʘʰʮʝʚ, ʷʤʱʠʢʦʚ ʠ 
ʪ. ʧ., ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʜʘʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʛʨʫʧʧ. ʅʦ 
ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʣʦʠ, ʦʩʪʘʪʢʠ ʩʪʘʨʠʥʳ, ʨʘʟʣʠʯʘʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʥʝ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʝ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʞʠʟʥʠ, ʟʘʥʷʪʠʷʤ, ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ, 
ʢʘʢ ʧʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʟʥʠʮʝ ʚ ʧʨʘʚʘʭ. ʇʨʠʪʦʤ ʞʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ XIX ʚʝʢʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʚ 
ʚʠʜʫ ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʝʤʦʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʩʣʠʪʴ ʚʩʝ ʵʪʠ ʛʨʫʧʧʳ ʚ ʦʜʠʥ ʩʣʦʡ 
ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʫʜʦʙʩʪʚʦ ʧʦʪʦʤ ʫʞʝ 
ʩʨʘʟʫ ʢʦ ʚʩʝʤ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʥʦʚʳʡ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʃʠʰʴ 
ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʚʨʦʜʝ ʤʘʣʦʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʢʘʟʘʢʦʚ, ʠʤʝʣʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʶ. ɺ ʦʙʱʝʤ ʞʝ 
ʯʝʪʳʨʝ ʧʷʪʳʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʦʜʥʦ ʩʧʣʦʰʥʦʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʦʝ ʥʘ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʠ ʢʘʟʝʥʥʳʭ, 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʧʦʣʘʤ. ʅʦ ʨʘʟʣʠʯʘʷʩʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʜʥʘ ʧʦʣʦʚʠʥʘ 
ʙʳʣʘ ʣʠʯʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʘ (ʭʦʪʷ ʠ ʚ ʟʘʚʝʜʦʚʘʥʠʠ ʢʘʟʥʳ), ʘ ʜʨʫʛʘʷ 
ʧʦʜʯʠʥʷʣʘʩʴ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ, ʦʙʘ ʩʣʦʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʘʩʩʫ ʧʦʯʪʠ ʦʜʥʦʨʦʜʥʫʶ. 

ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʪʨʫʜʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʵʪʫ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ. ʌʘʙʨʠʢʠ ʠ ʟʘʚʦʜʳ ʙʳʣʠ ʤʘʣʦ ʨʘʟʚʠʪʳ, ʠ ʨʘʙʦʯʠʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʡ ʩʣʦʡ ʩʦʩʪʦʷʣ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʢʫʩʪʘʨʝʡ, 
ʘ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʠʟ 
ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ - ʪʝʭ ʞʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʰʝʜʰʠʭ ʥʘ ʬʘʙʨʠʢʠ ʣʠʰʴ 
ʪʘʢ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʰʣʠ ʥʘ ʠʟʚʦʟ ʠʣʠ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʧʨʦʤʳʩʣʳ ʚ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʚʨʝʤʷ - "ʥʘ ʟʘʨʘʙʦʪʢʠ", ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʭʚʘʪʠʪʴ 
ʜʝʥʝʛ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʧʨʦʤʳʩʣʘ - ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. 

ʕʪʠ ʩʦʨʦʢ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʞʠʣʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦ ʦʪ 
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ʚʝʨʭʥʠʭ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ" ʩʣʦʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
"ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ", ʢʘʢ "ʙʘʨʝ", "ʛʦʩʧʦʜʘ", ʥʝʯʪʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʝ 
ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʶʱʝʝ... ʍʦʪʷ ʧʦʤʝʱʠʢʠ ʠʤʝʣʠ ʙʦʣʴʰʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʨʘʟʥʠʮʘ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦʙʦʠʭ 
ʢʣʘʩʩʦʚ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʫ ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦ ʪʝʤ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʝʷʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʠʧʝʣʠ ʩʚʝʨʭʫ, ʫ 
"ʛʦʩʧʦʜ". ɼʘ ʠ ʩʘʤʠ ʛʦʩʧʦʜʘ, ʫʤʩʪʚʫʷ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʦʩʪʝʨʝʛʘʣʠʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʫʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʟʘʭʚʘʪʠʣʠ "ʤʫʞʠʢʦʚ" ʠ ʥʝ 
ʚʳʟʚʘʣʠ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʨʘʟʥʳʭ "ʙʫʥʪʦʚ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʛʦʣʦʚʫ 
ʦʙʨʫʰʠʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʩʘʤʠʭ "ʛʦʩʧʦʜ". 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʨʝʟʢʦ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ ʩ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 

ʇʨʠ ʪʦʤ ʞʠʚʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʷʚʠʣʦʩʴ ʚ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʤʝʞʜʫ ʚʩʝʤʠ ʩʣʦʷʤʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʝʨʭʥʠʭ 
ʢʣʘʩʩʦʚ ʥʘʯʘʣʦ ʙʳʩʪʨʦ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʤʘʩʩʫ, ʜʘʞʝ 
ʧʦʤʠʤʦ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, ʘ ʦʥʘ ʪʘʢʞʝ ʙʳʣʘ, ʠ ʰʣʘ ʚʩʝ 
ʙʦʣʝʝ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ. ʈʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʥʦ ʞʘʣʢʦ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʬʘʣʴʰʠʚʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʦ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʤʳʩʣʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʝʨʝʥʝʩʣʦ ʢ ʥʝʤʫ ʪʝ ʟʘʧʨʦʩʳ, 
ʪʝ ʩʧʦʨʳ, ʪʝ ʠʜʝʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʣʥʦʚʘʣʠ ʚʝʨʭʥʠʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʩʣʦʠ. 

ʉʘʤʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʩʪʘʣʠ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʠ ʢ ʨʘʟʥʳʤ ʚʳʩʰʠʤ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʤ ʠʣʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʷʤ. ʕʪʠ ʣʠʮʘ, ʭʦʪʷ ʫʞʝ ʦʪʢʘʣʳʚʘʣʠʩʴ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʞʥʝʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʥʦ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʫʪʨʘʯʠʚʘʣʠ ʩ ʥʝʡ ʩʚʷʟʠ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʠʭ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ, ʩʣʫʞʘ ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʘʤʠ ʚ 
ʤʘʩʩʫ ʥʘʨʦʜʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ ʠʜʝʡ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. ɽʩʣʠ ʪʘʢʠʤ 
ʧʫʪʝʤ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ ʪʝʨʷʣʘ ʤʥʦʛʦ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʡ ʧʦʣʫʯʘʣʘ ʩʠʣʴʥʳʝ ʪʦʣʯʢʠ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʧʨʠ ʤʥʦʛʠʭ ʙʣʘʛʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ ʨʘʟʚʠʣʦʩʴ ʪʘʢʞʝ ʤʥʦʛʦ 
ʦʯʘʛʦʚ ʢʘʢ ʩʝʢʪʘʥʪʩʢʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ. 

ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʣʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦʩʪʠ. ʆʥʘ ʠʤʝʣʘ ʩʚʦʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚ ʥʠʭ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ 
ʩʪʦʡʢʘ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʳʩʰʠʝ ʢʣʘʩʩʳ. 

ʅʦ, ʧʦʤʠʤʦ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʠʣʠ ʩʝʢʪʘʥʪʩʢʦʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʤʘʩʩʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʥʝ ʧʨʦʩʥʫʪʴʩʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 



ʊʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʣʥʦʚʘʣʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʫʶ ʈʫʩʴ ʚ XVII ʚʝʢʝ ʠ 
ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʪʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʟʘʢʠʧʝʣʠ ʩʨʝʜʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʢʦʥʮʝ XIX, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ 
ʯʫʞʜʳ ʤʘʩʩʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʝʩʷ ʩʚʦʶ ʪʷʞʢʫʶ ʩʪʨʘʜʫ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʚʦ ʠʤʷ ʤʠʩʩʠʠ ʇʝʪʨʘ, ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ ʝʱʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ 
ʤʳʩʣʠʪʴ: ʟʘ ʥʝʝ ʜʫʤʘʣʠ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʜʨʫʛʠʝ ʣʠʮʘ... ʅʦ ʠ ʪʫʪ ʦʥʘ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʜʫʤʘʣʘ, ʠʩʢʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ. ʂʘʢ ʞʝ ʵʪʦʤʫ ʠʩʢʘʥʠʶ ʙʳʣʦ ʥʝ 
ʷʚʠʪʴʩʷ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʦʛʦ, ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝʢʦʛʜʘ ʚʩʝʭ ʟʘʢʨʝʧʦʩʪʠʚʰʘʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ 
ʤʠʩʩʠʠ, ʧʨʠʟʥʘʣʘ, ʯʪʦ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʷ ʤʠʥʦʚʘʣʘ, ʠ ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʩ ʫʩʠʣʝʥʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʩʥʦʚʘ ʥʘʯʘʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ? 

ʀʪʘʢ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚʦʩʩʪʘʚʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʮʘʨʷ ʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʦʣʥʳʡ 
ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʮʘʨʶ, ʧʨʠʚʝʜʰʝʤʫ ʥʘʨʦʜ ʯʝʨʝʟ ʪʷʛʦʪʫ 
ʨʘʙʩʪʚʘ ʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʘʨʦʜ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʤʝʣ ʧʝʨʝʜ 
ʩʦʙʦʡ ʟʘʧʨʦʩʳ ʵʪʦʡ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʈʫʩʴ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ, ʥʘ 200 ʣʝʪ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʦ ʠʤʷ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ʕʪʘ ʵʧʦʭʘ ʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʚ 1861 ʛʦʜʫ. ʀ ʪʫʪ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤʠ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʫ ʢʦʛʦ ʙʳʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʜʫʰʘ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʷʚʠʪʴʩʷ ʚʦʧʨʦʩ: ʢʘʢ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ 
ʩʚʦʝ ʧʨʝʨʚʘʥʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ? ʂʘʢ ʞʠʪʴ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ? 

ʏʪʦ ʦʪʚʝʯʘʣʦ ʥʘ ʵʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʘʞʝ ʢʦʨʝʥʥʦʤʫ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ, ʦʩʪʘʚʰʝʤʫʩʷ ʧʨʠ ʟʝʤʣʝ ʠ ʦʙʱʠʥʝ? ʅʝ ʤʥʦʛʦ ʷʩʥʦʛʦ 
ʤʦʛ ʦʥ ʫʩʣʳʰʘʪʴ. ʅʦ ʟʘʪʦ ʦʥ ʫʩʣʳʰʘʣ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʦʪ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʪʨʠʮʘʣʠ ʵʪʦ ʩʪʘʨʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʥʝʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ... 

ʅʝʣʴʟʷ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʵʪʠ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʥʘʰʣʠ 
ʦʪʛʦʣʦʩʦʢ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ, ʭʦʪʷ ʜʦʩʝʣʝ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʳʡ, ʪʘʢ 
ʯʪʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʠʟ ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʪʚʝʨʜʦ ʧʦʤʥʷʱʠʤ ʩʚʦʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʛʦʪʦʚʳʤ 
ʪʚʝʨʜʦ ʠʭ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ. 

ʅʦ ʩ 1861 ʛʦʜʘ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ ʫʞʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʪʝʨʷʪʴ ʩʚʦʡ ʧʨʝʞʥʠʡ, ʢʨʝʧʢʦ ʩʣʦʞʝʥʥʳʡ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ. 

ɺ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʛʣʫʙʦʢʠʝ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ. ɼʘʞʝ ʠ ʩʨʝʜʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ-ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʝʚ ʥʘʯʘʣʘ 
ʨʘʩʩʣʘʠʚʘʪʴʩʷ, ʚʳʜʝʣʷʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʟʟʝʤʝʣʴʥʳʡ ʩʣʦʡ. ʅʦ 



ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʠʚʣʝʢʰʝʡ ʢ ʩʝʙʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʕʪʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʠʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʧʨʠ ʨʘʟʫʤʥʦʡ 
ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʩʪʘʪʴ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʣʝʟʥʦʡ 
ʩʚʷʟʴʶ ʤʝʞʜʫ ʚʝʨʭʥʠʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʩʣʦʝʤ ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʤ. ʅʦ, ʢ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʦʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʣʦʩʴ ʚʥʝ ʚʩʷʢʠʭ ʨʘʤʦʢ ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʅʘʰʠʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʘ ʜʝʨʝʚʥʷ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʨʳʚʘʣʠ ʩ ʥʝʡ ʩʚʷʟʠ. ʅʦ ʩʘʤʘ ʬʘʙʨʠʢʘ ʜʣʷ ʥʠʭ 
ʥʝ ʜʘʚʘʣʘ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ. 
ɼʘʞʝ ʩʝʤʝʡʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʦʧʦʨʳ, ʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ. ɾʠʟʥʠ ʦʙʱʠʥʥʦʡ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ 
ʥʝ ʙʳʣʦ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʜʝʩʴ ʛʨʦʟʠʣʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʬʘʙʨʠʯʥʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʦʝ, ʥʝʩʣʦ ʩʚʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ. 

ʀ ʚʦʪ ʟʜʝʩʴ-ʪʦ, ʥʘ ʬʘʙʨʠʢʝ, ʩʨʝʜʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʣʠʰʝʥʥʦʛʦ ʚʩʷʢʠʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘʰʣʘ ʩʝʙʝ ʧʦʯʚʫ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ. ɼʘʞʝ ʩʝʢʪʘʥʪʩʪʚʦ ʯʘʩʪʦ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ 
ʩ ʬʘʙʨʠʢ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʞʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʯʝʨʝʟ 
ʥʠʭ ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʚ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʤʘʩʩʫ. 

ɼʝʨʝʚʥʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʧʦʤʥʠʣʘ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʪʝʢʫʱʝʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ 
ʚʠʜʝʣʘ ʩʚʷʟʴ ʥʘʨʦʜʘ ʩ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ; ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʙʝʜʝʥ 
ʠʣʠ ʦʙʠʞʝʥ, ʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʌʘʙʨʠʯʥʳʡ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʦʥ ʥʠ ʟʘʨʘʙʘʪʳʚʘʣ, ʠʤʝʥʥʦ ʠ 
ʥʝ ʨʘʟʚʠʚʘʣ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʆʥ ʢʘʢ 
ʙʳ ʥʝ ʯʣʝʥ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʙʦʯʠʡ; ʝʩʣʠ ʦʥ ʠ ʥʝ ʣʠʰʝʥ 
ʟʘʱʠʪʳ ʟʘʢʦʥʘ, ʪʦ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʣʠ ʯʝʤ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠʣʠ ɸʤʝʨʠʢʝ. ʅʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ 
ʢʣʘʩʩʘ ʝʩʪʴ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʦʪʨʳʚʘʪʴ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʨʦʜ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʕʪʦʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʥʦʚʳʡ ʩʣʦʡ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ "ʧʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʦʡ" ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣ ʠ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʣʠʰʝʥ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʅʦ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘ 
ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʧʦ 
ʤʘʣʦʡ ʤʝʨʝ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʥʦʚʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʕʪʦ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ʅʦ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, 
ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʙʨʦʩʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʪʘʢ ʨʝʟʢʦ ʚ ʛʣʘʟʘ, ʢʘʢ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʪ. ʝ. ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ. 

ʇʝʨʝʜ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʩʪʘʣ ʚ ʞʛʫʯʝʤ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʠ 
ʚʦʧʨʦʩ - ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʧʨʘʚʜʘ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʥʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ 



ʚʠʜʝʪʴ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʝʙʷ 
ʥʦʚʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʝʪ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦʪ 
ʞʛʫʯʠʡ ʚʦʧʨʦʩ. 

ɺʚʠʜʫ ʢʨʘʡʥʝ ʦʞʠʚʣʝʥʥʦʛʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʧʨʦʥʠʢʘʚʰʝʛʦ ʚ 
ʥʘʨʦʜ, ʦʱʫʱʘʣʘʩʴ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʪ. ʝ. ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʢʨʝʧʢʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʦʚʘʷ, ʧʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʫʚʠʜʝʣʘ ʩʝʙʷ ʝʱʝ 
ʚ ʭʫʜʰʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʯʝʤ ʢʨʝʧʦʩʪʥʘʷ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʙʣʠʞʝ ʢ "ʙʘʪʶʰʢʝ", ʯʝʤ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʳʝ. ʇʨʝʞʜʝ ʠʭ ʨʦʜʥʠʣʦ ʜʘʞʝ ʦʙʱʝʝ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʥʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʠ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʝ ʙʝʩʧʨʘʚʠʝ ʝʩʣʠ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ, ʪʦ ʤʘʣʦ ʟʘʤʝʯʘʣʦʩʴ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ʉ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝʤ 
ʥʘʨʦʜʘ ʦʥʦ ʩʪʘʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ. 

ɺʳʩʰʠʝ ʢʣʘʩʩʳ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʦʞʝ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʙʦʣʝʝ 
ʞʠʚʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. 

ʋ ʦʜʥʠʭ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʜʨʝʚʥʝʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʢʣʠʨʘ ʠ 
ʤʠʨʷʥ ʚ ʜʝʣʘʭ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʟʘ ʵʪʦ ʦʥʠ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠʩʴ 
"ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢʘʤʠ"... 

XLIV ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʤʝʥʪ. ʈʘʟʦʙʱʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠ ʥʘʨʦʜʘ 

ʅʝ ʩʪʘʥʫ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʩʝʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʭ ʵʪʠʭ 
ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʡ. ʅʘʤ ʥʫʞʥʦ ʩʭʚʘʪʠʪʴ ʩʘʤʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʠ ʟʘʜʘʯ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʦʩʣʝ 1861 ʛʦʜʘ. 

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʙʳʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʩʦʟʜʘʣ ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʫʶ ʢʦʥʮʝʧʮʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʪʘʚʠʪ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ, ʚʳʰʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʥʘʯʘʣʦ 
ʵʪʠʯʝʩʢʦʝ. 

ʕʪʠʤ ʩʦʟʜʘʥʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʠ ʦʥʘ ʤʥʦʛʦ ʚʝʢʦʚ ʚʝʣʘ ʥʘʨʦʜ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ 
ʧʨʝʫʩʧʝʚʘʥʠʶ, ʢʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʨʦʣʠ, ʢ ʧʝʨʚʦʡ ʨʦʣʠ ʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʟʝʤʥʳʭ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʪʘʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʚʦʪ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʚ XVII ʚʝʢʝ, ʷʚʠʣʩʷ 
ʢʨʠʟʠʩ, ʷʚʠʣʘʩʴ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʥʘʮʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʚ ʯʝʤ ʩʫʪʴ 
ʪʦʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʠʣʘʛʘʪʴ ʢ 
ʩʪʨʦʝʥʠʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 
ʥʝʷʩʥʳʤ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʨʘʙʦʪʘ ʧʦ ʫʷʩʥʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ 



ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʦʡ, ʪʦ ʵʪʦ ʫʛʨʦʞʘʣʦ ʙʳ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʝʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʠʜʝʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʠ ʦʰʠʙʢʘ, ʠ ʝʤʫ 
ʜʦʣʞʥʦ ʫʩʚʦʠʪʴ ʦʙʳʯʥʫʶ (ʨʠʤʩʢʫʶ) ʠʜʝʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢʘʢ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʯʠʩʪʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʠʣʠ ʞʝ ʝʩʣʠ ʠʜʝʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʭʦʪʷ ʠ 
ʚʳʩʦʢʘ, ʥʦ ʥʝ ʧʦ ʩʠʣʘʤ ʩʘʤʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʪʦ ʚ ʦʙʦʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪʩʷ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪʩʷ ʠ ʤʠʨʦʚʘʷ ʤʠʩʩʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʠʙʦ ʚ ʩʬʝʨʝ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʜʦʢʘʟʘʣʠ ʩʚʦʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʠʤ. 

ʉʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʝʩʣʠ ʟʘ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʦʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʦʣʞʝʥ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʪʦ ʫʞ 
ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʡ ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʘ ʧʦʣʷʢʠ, ʥʝʤʮʳ, ʪʘʪʘʨʳ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʝʚʨʝʠ ʠ ʢʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦ ʠʤʷ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʚʦ ʠʤʷ ʧʨʘʚʜʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʠ 
ʧʝʨʝʡʪʠ ʯʝʩʪʥʦ ʥʘ ʨʦʣʴ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʡ, ʥʝ ʫʩʪʨʘʠʚʘʶʱʝʡ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʘ ʧʨʠʥʠʤʘʶʱʝʡ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʦʪ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʧʦʫʤʥʝʝ... 

ʊʘʢʦʚʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʜʠʣʝʤʤʘ. ʀ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ 
ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ. ʕʪʦ ʚʠʜʥʦ ʜʘʞʝ ʠʟ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ 
ʚʩʝʭ "ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ", ʚʩʝʭ ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʭ ʚʝʨʫ ʚ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʯʘʣʘ. 

ʈʘʩʪʝʨʷʚʰʠʩʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʠ ʢʦʥʮʘʭ, ʨʫʩʩʢʠʝ XVII ʚʝʢʘ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʪʦʛʜʘ ʦʪʩʨʦʯʢʫ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʫʜʴʙʳ. ʆʥʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʩʝʙʷ ʙʘʥʢʨʦʪʘʤʠ, ʥʦ ʩʢʘʟʘʣʠ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ 
ʠʭ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʠʰʴ ʚʨʝʤʝʥʥʘʷ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʘʷ ʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ʅʫʞʥʦ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ 
ʫʩʪʨʦʝʥʦ... ʆʱʫʱʝʥʠʝ ʵʪʦ ʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ, ʠ 
ʦʥʠ ʜʘʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʩʤʳʩʣ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʝʱʝ ʥʘ ʜʚʝʩʪʠ ʣʝʪ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʚʝʢʘ, ʩʪʘʣʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʵʪʦʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʪʝʢʘʣʘ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʢʦʥʮʘ XVII ʚʝʢʘ. 

ʅʦ ʚʦʪ ʦʪʩʨʦʯʢʘ ʠʩʪʝʢʣʘ- ɿʘʜʘʯʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʧʨʠʟʥʘʥʳ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳʤʠ, ʠ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʩʥʦʚʘ ʥʝʨʝʰʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ XVII ʚʝʢʘ. 

ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʜʘ? ʂʘʢʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʥʝʩʝʪ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʨʦʜʘʤ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʟʝʤʣʠ, ʚʦ ʠʤʷ ʯʝʛʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ, ʘ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢʦʡ ʩʤʳʩʣ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ ʠʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ? 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʚʰʝʛʦʩʷ ʢʨʠʟʠʩʘ ʧʝʨʝʜ 



ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʝʨʚʦʡ ʠ ʛʣʘʚʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʙʳʣʦ: ʧʦʤʦʯʴ ʥʘʮʠʠ, 
ʚʦʧʣʦʪʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʝʝ ʩʠʣʳ ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʠʝ 
ʦʩʥʦʚʳ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʚʳʫʯʠʚʰʝʡʩʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʚ ʝʝ ʩʪʨʦʝ ʙʳʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ. 

ʈʷʜʦʤ ʩ ʵʪʠʤ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦ ʩʪʦʷʪʴ 
ʥʝʤʘʣʦ ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʳʯʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʤʠʨʦʚʘʷ ʥʘʮʠʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʜʣʷ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʨʘʟʚʠʪʴ 
ʩʠʣʳ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʚʩʝ ʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ ʠ 
ʪ. ʜ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ - ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʪʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʈʦʩʩʠʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʠʤʝʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʥʘʮʠʠ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʢʦʨʝʥʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʧʝʨʝʜ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʪʢʨʳʚʘʣʘʩʴ 
ʟʘʜʘʯʘ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʣʠʷʥʠʷ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʟʘʜʘʯʘ ʩʪʘʪʴ ʮʝʥʪʨʦʤ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʦ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ 
ʪʦʛʦ, ʧʨʠʯʝʤ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. ʏʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʵʪʦʪ 
ʚʦʧʨʦʩ ʨʝʰʘʣʩʷ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʝʡ, ʪʝʤ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʝʝ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʤʦʯʴ ʝʛʦ ʨʝʰʝʥʠʶ ʚʩʝʤʠ ʟʘʚʠʩʷʱʠʤʠ ʦʪ ʥʝʝ 
ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ. 

ʉʧʦʩʦʙʳ ʵʪʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʥʘʮʠʠ ʥʝ ʙʳʣʘ ʟʘʛʣʫʰʘʝʤʘ ʠ 
ʟʘʤʝʜʣʷʝʤʘ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʤʳʩʣʠ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʥʘʫʢʠ ʪʫʪ 
ʚʳʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ ʧʣʘʥ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʣʠʟʢʦʝ 
ʦʙʱʝʥʠʝ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʩ 1861 ʛʦʜʘ ʠ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʣʷ 
ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʣʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʨʫʩʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡ. 

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʜʝʠ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʞʠʜʘʪʴ. 

ɺʩʝ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʙʦʨʴʙʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʧʣʝʤʝʥ, ʠʜʝʡ, 
ʧʦʷʚʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʧʨʘʟʜʥʷʶʪ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ - ʪʨʝʙʫʶʪ ʝʛʦ. 

ʏʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠ ʩʧʦʨʳ ʚ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʩʨʝʜʠ ʝʝ 70 
ʧʣʝʤʝʥ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʚʝʨ ʠ ʥʝʚʝʨʠʷ, ʙʦʨʴʙʳ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, 
ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ ʠ ʚʩʷʢʠʭ ʧʨʦʯʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʪʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ 
ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʢ ʨʝʰʝʥʠʶ ʵʪʠʭ 
ʩʧʦʨʦʚ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʵʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʇʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 



ʤʠʨʘ ʣʠʰʴ ʵʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʩʝʤʠ 
ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʝ. ʃʶʜʠ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʶʪ ʩʚʦʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʯʫʞʦʤʫ, ʥʦ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʫʤʦʣʢʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 

ʀʪʘʢ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʪʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʫʢʨʝʧʠʪʴʩʷ ʩ 1861 ʛʦʜʘ. ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʫ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʚ ʤʳʩʣʠ, ʚ ʩʝʨʜʮʝ, ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ. 
ʄʦʥʘʨʭʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʚʣʠʚʘʪʴ ʚ ʩʚʦʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʩʶ ʞʠʚʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʩʘʤʳʡ ʚʘʞʥʳʡ, 
ʩʘʤʳʡ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʩʘʤʳʡ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʢʘʢʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳʣ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʪʷʞʢʦ ʥʘʣʝʛʣʦ ʘʥʪʠʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʚʳʨʘʱʝʥʥʦʝ ʚ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ʧʝʨʠʦʜ. 

ɺʦʪ ʪʫʪ-ʪʦ ʠ ʩʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʚʨʝʜʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʥʘʩʘʞʜʝʥʥʦʡ ʩ 
ʇʝʪʨʘ ʠ ʫʩʠʣʝʥʥʦʡ ʩ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɼʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʯʨʝʟʤʝʨʥʳʡ ʨʦʩʪ ʠ ʚʨʝʜʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʩʣʘʙʣʷʝʤʦ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʪʝʩʥʦʡ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʧʦʪʝʨʷʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ 
ʧʨʝʞʥʶʶ ʨʦʣʴ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʥʘʮʠʝʡ. 

ɸ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʵʪʦʡ ʩʚʷʟʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ. ʉ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝʤ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʨʦʣʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʦʢʦʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʨʦʢʦʚʦʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʘʟʲʝʜʠʥʠʣʦ ʮʘʨʷ ʠ 
ʥʘʨʦʜ ʚ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʠʭ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ɿʘʜʘʯʘ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʙʳ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʩʣʦʞʥʘ ʜʘʞʝ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʪʝʩʥʝʡʰʝʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʤʳʩʣʴʶ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʥʘʮʠʠ. ʅʦ ʚ 
ʵʧʦʭʫ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ "ʚʝʣʠʢʠʭ ʨʝʬʦʨʤ" ʵʪʘ ʩʚʷʟʴ ʥʝ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ ʥʠʯʝʤ. 

ʇʨʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ ʚ ʪʝʩʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʭʦʪʴ ʩ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʩ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ. ʂʨʝʩʪʴʷʥ ʥʝ ʩʧʨʦʩʠʣʠ, ʯʪʦ ʠʤ ʥʫʞʥʦ. ʅʦ ʟʘʪʦ 
ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʜʚʦʨʷʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʣʫʯʰʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʭ ʩʚʦʠʭ ʫʤʝʣʠ 
ʨʘʟʚʠʪʴ ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʫʭ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʠʡ ʥʘʮʠʶ, ʠ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʚʳʰʝ ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. 

ʅʦ ʩ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʠ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʦʪʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʟʘʧʦʣʥʠʣʠ ʧʫʩʪʦʪʳ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʝʩʷ ʤʝʞʜʫ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʥʘʮʠʝʡ ʧʨʠ ʧʘʜʝʥʠʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʦʩʥʦʚ. ʕʪʘ ʦʛʨʦʤʥʘʷ 



ʨʘʙʦʪʘ ʙʳʣʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʘ ʫʞʝ ʚʥʝ ʚʩʷʢʦʡ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʫʩʪʨʦʷʝʤʦʡ ʝʶ ʥʘʮʠʝʡ. 

ɺ ʪʘʢʦʡ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʨʝʬʦʨʤʝ - ʨʘʚʥʦʡ ʮʝʣʦʤʫ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʫ - ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ ʙʳʣʘ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʣʝʪ 20 ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʝʡʰʝʤ ʦʙʱʝʥʠʠ 
ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠ ʄʠʭʘʠʣʝ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʝ ʧʦʩʣʝ 1612 ʛʦʜʘ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ ʠ ʤʦʛʣʠ ʩʣʦʞʠʪʴʩʷ ʥʦʚʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʥʘʮʠʝʡ. ʅʦ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. 

ʇʦʩʣʝ 1861 ʛʦʜʘ ʦʢʦʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ. ʆʥʘ ʚʩʝ ʜʝʣʘʣʘ. ʆʥʘ ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʣʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. 
ʆʥʘ ʚʩʝ ʨʝʰʘʣʘ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ. ʀ ʚʦʪ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 40 ʣʝʪ ʦʥʘ ʫʩʧʝʣʘ 
ʚʳʨʳʪʴ ʪʘʢʫʶ ʷʤʫ ʤʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʟʘ ʚʩʝ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ 1000 ʣʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʫ ʥʘʩ ʪʝʧʝʨʴ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʦʜʦʨʚʘʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
- ʵʪʦ ʙʳʣ ʙʳ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʝʡʰʠʡ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʙʨʘʟʝʮ ʪʦʛʦ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʟʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʵʪʘ ʝʝ ʙʦʣʝʟʥʴ - ʧʝʨʝʭʦʜ ʚ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 

ɺʩʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʩ 1861 ʛʦʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʨʘʙʦʪʫ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʍʦʨʦʰʦ ʠʣʠ ʧʣʦʭʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʘ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʪʘʢʦʡ 
ʩʧʦʩʦʙ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠʤʝʣ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʜʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʭʦʜʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʘʞʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʠ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʥʝ ʦʜʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ, 
ʘ ʜʫʭʦʤ. ʆʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ 
ʠʣʠ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ, ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʚʝʨʷʪ ʣʠ ʚ ʥʝʛʦ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ 
ʙʳʣʠ ʭʦʨʦʰʠ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʭʨʘʥʠʣʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ, ʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ "ʧʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ" ʠʤʝʥʥʦ 
ʝʛʦ ʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʠʭ ʦʩʫʞʜʘʣʦʩʴ ʥʘ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʞʝ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʠʭ ʮʘʨʴ ʠ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ 
ʦʙʱʝʥʠʠ. ʆʙʨʘʟʯʠʢ ʵʪʦʛʦ ʜʘʶʪ ʟʝʤʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 

ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʙʳʣʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʘ ʩ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʙʝʩʧʣʦʜʥʝʡʰʠʤ ʤʫʜʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ, ʯʠʩʪʦ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʠʤ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʦʧʘʩʝʥʠʝʤ 
ʧʝʨʝʜ ʥʘʮʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ. ʅʠ ʟʝʤʩʪʚʘ, ʥʠ 
ʛʦʨʦʜʘ ʥʝ ʙʳʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 



ʦʩʥʦʚʘʭ. ʆʛʨʦʤʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʚʧʫʱʝʥʦ 
ʚ ʥʠʭ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʧʦʚʩʶʜʫ ʦʪʪʠʨʘʣʠʩʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʣʦʠ ʥʘʮʠʠ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʷʚʥʫʶ ʚʦʡʥʫ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ" ʧʨʦʪʠʚ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ 
ʜʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. 

ʕʚʦʣʶʮʠʷ ʩʪʨʦʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʰʣʘ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʝ 
ʭʫʞʝ, ʚʩʝ ʚʨʝʜʥʝʝ ʜʣʷ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʩʝ ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʊʘʢʦʡ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʛʦʨʦʜ, ʢʘʢ ʄʦʩʢʚʘ, ʩ 1.200.000 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʩ ʛʨʦʤʘʜʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ, ʩ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ, 
ʞʠʚʫʱʠʤʠ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʧʦʜ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʝʜʠʥʦʡ ɼʫʤʳ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʦʙʱʠʥʥʳʭ "ʤʝʨʠʡ", ʘ ɼʫʤʘ ʵʪʘ ʠʟʙʠʨʘʝʪʩʷ 
ʚʩʝʛʦ 8.000 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʜʘʥʳ ʧʨʘʚʘ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ 
1.200.000 ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʛʦʨʦʜʘ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʩʦʩʪʘʚ ɼʫʤʳ (1905ʛ.), ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠʟʙʨʘʥ ʚʩʝʛʦ 1.200 
ʞʠʪʝʣʷʤʠ ʄʦʩʢʚʳ, ʪ. ʝ. ʨʦʚʥʦ 1/1000 ʜʦʣʝʡ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʣʘʩʥʳʭ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʤ ʮʝʥʟʦʤ ʚʳʜʚʠʥʫʪʳ ʠʟ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʫʪ ʥʝʪ ʠ ʪʝʥʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ɺ ʟʝʤʩʪʚʘʭ ʫʯʘʩʪʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʜʦ ʩʤʝʰʥʦʛʦ ʙʳʣʦ ʧʦʥʠʞʝʥʦ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʷʢʦʙʳ "ʜʚʦʨʷʥ", ʘ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ - ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʫʪ ʥʝʪ ʠ ʪʝʥʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʂʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʙʳʣʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʘ ʫʟʢʦ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʠ. 

ʇʣʦʭʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʫʣʫʯʰʠʣʦʩʴ, ʥʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʟʘʧʫʪʳʚʘʣʦʩʴ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʙʦʨʴʙʦʡ ʠ 
ʚʟʘʠʤʥʳʤ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʩʠʣ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʝʯʥʘʷ 
ʦʧʧʦʟʠʮʠʷ ʟʝʤʩʪʚʘ, ʜʫʤʘʚʰʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʦ ʩʚʦʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ, ʯʝʤ ʦ ʩʚʦʝʡ ʟʝʤʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʩ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝʤ ʥʘ 
ʤʘʣʝʡʰʝʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʟʝʤʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʢ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ. 

ʂʘʢʦʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʯʝʟʣʦ ʩ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʠʷ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 19-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1861 ʛʦʜʘ. ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ 
ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʠʥʦʛʜʘ ʵʢʩʧʝʨʪʦʚ ʠʟ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʛʦʣʦʩ ʠʭ ʩʣʳʰʘʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʚʰʠʝ ʥʘ ʥʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪʭʦʜʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʥʘʨʦʜʦʤ ʟʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ 



ʰʠʨʤʳ. ɹʣʘʛʠʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II ʚʩʝ ʚʠʜʝʣʠ ʠ 
ʚʩʝ ʠʤ ʚʝʨʠʣʠ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʜʘʚʰʠʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʙʣʘʛ, ʤʦʛ ʥʝ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʠʭ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ. ʅʦ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʥʠ ʮʘʨʴ, ʥʠ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʘ, ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʤʝʨʝ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ 
ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʠʭʩʷ ʘʢʪʘʭ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʣʷ ʮʘʨʷ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʠʣʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʅʘ ʪʘʢʦʡ ʧʦʯʚʝ ʦʪʨʝʟʘʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʥʘʮʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʝʩʥʝʡʰʝ ʩʚʷʟʘʥʦ, ʥʘʭʦʜʠʣʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʫʶ ʧʦʯʚʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʳ, ʦʪʨʠʮʘʶʱʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʙʳʪʴ 
"ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʶʱʠʤ" ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʣʦʞʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʦʚ. 
ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʩʠʣʴʥʘ ʙʳʣʘ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʜʢʣʘʜʢʘ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʢʘʢ ʥʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʢʦʨʝʥʠʣʘʩʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʥʝʤ ʚ 
ʩʘʤʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ ʝʛʦ ʨʘʩʩʫʜʦʢ ʥʘʯʠʥʘʣ 
ʧʨʦʥʠʢʘʪʴʩʷ ʩʦʤʥʝʥʠʝʤ ʚ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʛʦʣʦʩʘ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ ʦʪʟʚʫʢʘ ʩʚʦʠʭ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʚ ʥʝʤ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʯʫʞʜʳʝ ʩʝʙʝ 
ʦʪʪʝʥʢʠ. 

ʅʦ ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʥʦʩʠʪʝʣʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʪʝʨʷʝʪ ʩʧʦʩʦʙʳ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʦʪʟʚʫʢʦʤ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʠ ʨʘʟʥʠʮʳ ʚ ʪʦʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʩʪʘʚʠʣ ʩʝʙʝ 
ʵʪʦ ʮʝʣʴʶ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʜʦʩʪʠʯʴ ʵʪʦʛʦ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʢʦʛʜʘ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʧʫʪʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ʉʦ ʚʨʝʤʝʥ ʞʝ ʇʝʪʨʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʵʪʦʛʦ ʜʦʩʪʠʛʘʚʰʠʝ, ʙʳʣʠ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʳ. ɿʝʤʩʢʠʝ ʩʦʙʦʨʳ ʠʩʯʝʟʣʠ. ʅʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ ʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʦʢʨʘʱʝʥʦ ʠʣʠ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʦ. ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʤʦʛʣʠ ʧʨʦʩʠʪʴ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʙ ʫʜʘʣʝʥʠʠ ʦʪ ʥʠʭ ʚʦʝʚʦʜʳ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ 
ʠʭ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɼʣʷ ʥʳʥʝʰʥʝʡ "ʛʫʙʝʨʥʠʠ" ʵʪʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ ʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦʯʪʝʥʦ ʯʫʪʴ ʥʝ ʙʫʥʪʦʤ. ɼʘ 
ʛʫʙʝʨʥʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʠ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʠʙʦ ʜʘʞʝ ʪʦ 
"ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ" ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʘʢʦʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʘ ʦʪʜʘʥʦ ʚʝʟʜʝʩʫʱʝʤʫ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʤʫ" ʯʝʣʦʚʝʢʫ, 
ʧʨʠʨʦʜʥʦʤʫ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ, ʯʣʝʥʫ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʢʘʢ ʝʤʫ 
ʤʝʯʪʘʝʪʩʷ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ. ɺ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʧʦʩʦʙʠʝ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʮʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʜʘʚʘʣʘ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠʝʨʘʨʭʠʷ. ɺ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʙʳʣʘ ʦʪʨʝʟʘʥʘ ʦʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʩ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ ʪʦʡ ʞʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʘʢ ʚʩʷ ʥʘʮʠʷ. 



ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʢʨʘʡʥʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʦ. ɸ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʝʣʠʢ ʠ ʩʠʣʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʝʜʠʥʝʥʠʝʤ. ʂʦʛʜʘ ʦʥʦ ʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ, ʥʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʝ 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʰʝʚʝʣʠʪʴʩʷ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʚ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʫʩʧʝʭʠ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʨʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

XLV ʈʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ 

ɺ ʢʨʫʧʥʳʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ, ʥʦ ʠ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʪʠ ʩʦʙʳʪʠʷ 
ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʮʝʣʦʡ ʤʘʩʩʦʡ ʫʩʣʦʚʠʡ. ɺʳʰʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ 
ʦʪʤʝʯʝʥʦ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ, ʜʘʞʝ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʭ 
ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʤʳʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʠʭ ʦʩʥʦʚ ʜʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ. ɺ ʵʪʦʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʪʦ 
ʥʝ ʚʠʥʦʚʘʪ. ʕʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʬʘʢʪ. ʅʦ ʟʥʘʪʴ ʝʛʦ - 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʥʘʜʝʞʜʫ ʧʦʡʪʠ ʚʧʝʨʝʜ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ, ʪʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠʪʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʤ ʟʥʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʣʘʙʦ, ʯʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʳ ʥʝʫʜʘʯʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʠʣʴʥʦ... 

ʊʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʣʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʮʘʨʴ ʠ 
ʥʘʨʦʜ ʙʳʣʠ ʨʘʟʦʙʱʝʥʳ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʜʝʣʘʣʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʰʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʪʨʝʙʫʝʤʦʤ ʝʝ ʩʫʱʥʦʩʪʴʶ ʠ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʝʡ. ʕʪʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʢʨʘʡʥʝ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʚʩʝʛʦ ʠʟ ʬʘʢʪʦʚ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠʟ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. ʉʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʭʝʤʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦ ʜʘʞʝ 
ʩʘʤʦʤʫ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʫʤʫ. ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʳʩʣʴ ʦʧʣʦʜʦʪʚʦʨʷʶʪ ʣʠʰʴ 
ʬʘʢʪʳ. ɸ ʚ ʥʦʚʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʙʳʣʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʳ 
ʬʘʢʪʳ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʦʛʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʥʝ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ 
ʜʘʞʝ ʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʠʜʝʷ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʙʝʟʤʦʣʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʪʦ 
ʩʪʘʨʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʥʘʰ "ʦ ʧʨʘʚʜʝ" ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʙʦʩʪʨʠʪʴʩʷ, 
ʢʘʢ ʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ. ɺ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʩʝ ʩʚʷʟʘʥʦ. ʈʝʣʠʛʠʷ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʵʪʠʢʫ, ʥʦ ʠ ʵʪʠʢʘ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʨʝʣʠʛʠʶ. ʕʪʠʢʘ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʥʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ - ʵʪʠʢʫ. ɽʩʣʠ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 



ʧʨʠʥʮʠʧ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ, 
ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʥʘʤ ʠʣʠ ʦʥ ʩʘʤ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʣʦʞʴʶ, ʠʣʠ ʪʘ ʦʙʣʘʩʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʛʦ ʚ ʩʝʙʷ ʥʝ 
ʚʤʝʱʘʝʪ. 

ʕʪʠʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʦʪ ʦʙʱʠʡ ʫʧʘʜʦʢ ʜʫʭʘ, ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʝ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤʘ, 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʝʙʝ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʝʝʩʷ ʚ ʥʦʚʦʡ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʟʘ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ 30-40 ʣʝʪ. 

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʳʜʚʠʛʘʣʦ 
ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʘʯʘʣʘ ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʝ. ʈʘʙʦʪʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʠ ʧʦ ʟʘʩʦʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʧʨʦʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʨʫʩʣʘ, 
ʧʦʰʣʘ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʠʜʝʡ. 

ʉ 1861 ʛʦʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘ ʪʦʪ ʪʠʧ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
"ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣ ʚ 
ʜʦʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ XVIII ʚʝʢʘ. 

ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʵʪʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ ʫʞʝ 
ʫ ʚʩʝʭ ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʠ ʫ ʥʘʩ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʭʦʜʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʢ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ". 

ʊʦʣʢʠ ʦʙ "ʫʚʝʥʯʘʥʠʠ" ʨʝʬʦʨʤ ʩʚʦʜʠʣʠʩʴ ʫ ʥʘʩ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʢ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʤ. "ʋʚʝʥʯʘʥʠʝʤ" ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʕʪʠ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʪʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʩʚʳʰʝ. ʅʦ ʧʦʤʠʤʦ ʠʭ ʥʠʢʪʦ, 
ʢʨʦʤʝ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ, ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʩʚʷʟʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ 
ʥʘʮʠʝʡ, ʠ ʧʫʩʪʦʪʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʥʝʟʘʧʦʣʥʝʥʥʦʡ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʪʚʦʨʠʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ? 

ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʢʠʝ ʠʜʝʠ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ, 
ʟʥʘʯʘʱʝʝʩʷ ʠ ʚ "ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʢʠʭ" ʪʝʦʨʠʷʭ, ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʫʜʘʯʥʦ, ʠʙʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚ ʚʣʘʩʪʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʘ ʵʪʦʛʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʘ. 
ɿʘʧʘʜʥʠʯʝʩʢʠʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ 
ʥʘ ʧʨʘʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʘ ʦʙʱʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʠʠ 
ʫʢʘʟʳʚʘʣʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ɺ ʨʘʟʣʠʯʥʦʤ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʟʘʜʘʯ ʠ ʧʦʰʣʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʫʩʝʨʜʥʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ 
ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʥʦ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʤ ʚʩʝʛʦ ʷʚʠʣʘʩʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ. ʆʥʘ 
ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʟʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʶ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʟʘʜʘʯʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ 



ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʙʳʣʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ ʟʘʛʣʫʰʝʥʘ. ɺʩʝ ʞʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʫʪʝʤ, ʠʙʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʳʭ ʧʨʘʚ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʪʝʩʥʝʡʰʝ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʇʨʘʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʝʩʪʴ ʤʝʯʪʘ. 
ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʚʥʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʤʦʞʝʪ, ʧʦʣʫʯʘʷ ʧʨʘʚʘ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ. ʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʚʥʝ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ ʭʠʤʝʨʘ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʥʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʝʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʦʝʚ 
ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʧʦʤʳʰʣʷʣʦ. 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʙʝʟ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʪʘʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʜʘʞʝ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʦʚʳʡ ʞʝ ʧʝʨʠʦʜ ʵʪʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣ. ʆʥ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʣʠʯʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʝʨʳ, ʥʦ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʫ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʜʣʷ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʛʦ 
ʮʝʨʢʚʠ ʚʘʞʥʝʝ ʚʩʷʢʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʅʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦʧʫʩʢʘʣ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʚ ʚʠʜʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, "ʧʝʯʘʪʥʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘ". ʅʦ ʵʪʦ ʥʝʨʝʜʢʦ ʣʠʰʴ ʦʪʨʝʟʘʣʦ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʧʝʯʘʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʤʥʝʥʠʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʣʠʰʴ ʪʦʛʦ 
ʩʣʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʝʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʫʤʝʥʠʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʧʝʯʘʪʠ. ʉʫʜʠʪʴ ʦ ʤʥʝʥʠʷʭ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦ ʛʦʣʦʩʫ 
ʧʝʯʘʪʠ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ 
ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʤʳʩʣʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʅʘ ʪʦʡ ʞʝ ʧʦʯʚʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʨʘʟʥʳʭ 
ʟʘʝʟʞʠʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʦʙʟʘʚʝʜʰʠʭʩʷ ʞʫʨʥʘʣʘʤʠ, ʠʣʠ ʝʚʨʝʝʚ, ʠʣʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʦʩʪʦ ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʦʚ, ʥʠ ʩ ʢʘʢʠʤʠ ʩʣʦʷʤʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʠʯʝʛʦ 
ʦʙʱʝʛʦ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʭ... 

ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʷʤʦ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʣʳʰʘʪʴ ʤʥʝʥʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʤʳ ʧʨʠʙʝʛʘʣʠ ʢ ʬʦʥʦʛʨʘʬʫ ʧʝʯʘʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʟʘʨʷʞʘʣʩʷ ʧʴʝʩʘʤʠ ʥʠ ʯʫʪʴ ʥʝ ʧʦ ʚʳʙʦʨʫ ʥʘʨʦʜʘ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ 
ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʠ ʩʘʤʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʵʪʦʤ ʷʢʦʙʳ "ʦʪʟʚʫʢʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ". 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʨʷʤʘʷ ʩʚʷʟʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʦʪʩʪʨʘʥʷʣʘʩʴ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʩ 1861 ʛʦʜʘ ʚ ʦʙʱʝʤ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʦʩʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ, ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ ʤʦʤʝʥʪʦʚ 
ʧʝʨʝʜʳʰʢʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʫʶ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʶ ʠ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦ ʚʩʝ, ʯʝʤ ʪʦʣʴʢʦ 
ʞʠʚʝʪ ʥʘʮʠʷ. ʆʙʣʘʩʪʴ ʚʝʜʝʥʠʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪʩʷ. ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʯʘʩʪʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʫʞʠʚʘʝʪʩʷ. ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʤʘʣʝʡʰʠʤ 



ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʨʘʩʪʝʪ. 

ʕʪʘ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʘʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʧʝʢʘ, ʧʨʝʚʟʦʰʝʜʰʘʷ ʚʩʝ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʙʳʚʰʠʝ ʜʦʪʦʣʝ, 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʢ ʨʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʶ. ʆʥʠ ʧʦʯʪʠ 
ʦʪʨʠʮʘʶʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚ ʪʝʦʨʠʠ, ʪʦ ʥʘ ʬʘʢʪʝ. ɺʩʝ ʟʘ ʚʩʝʭ ʜʦʣʞʝʥ 
ʜʝʣʘʪʴ ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʠ ʧʦʜʣʝʞʘʱʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʊʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʨʘʟʨʘʩʪʘʶʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ. ʉʠʣʳ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪ ʠ ʥʝ ʫʢʨʝʧʣʷʶʪ ʩʚʦʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʘʩʩʣʘʙʣʷʶʪʩʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ 
ʦʧʝʢʦʡ, ʫʢʘʟʢʦʡ, ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʠʢʘʟʦʤ. 

ʅʘʮʠʷ ʧʨʠʫʯʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʤʝʥʴʰʝ ʜʝʣʘʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ 
ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʚʩʷʢʦʡ ʩʚʦʝʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʞʜʝʪ ʦʪ "ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ". 
ʕʪʦ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʚʟʨʦʩʣʳʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʤʳʭ ʚ ʜʝʪʝʡ, ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʭ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʦʧʝʢʘʪʝʣʝʡ - ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʧʦʨʦʞʜʘʷ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʤʥʝʥʠʠ ʚʤʝʩʪʦ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʮʘʨʩʪʚʦ ʩʧʣʝʪʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʞʝ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʠ ʟʣʦʩʪʥʳʭ 
ʚʳʜʫʤʦʢ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ. 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʤʘʷ ʥʘʮʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʪʝʨʷʪʴ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʚ "ʪʦʣʧʫ". 

ɺ ʪʦʣʧʝ ʞʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚʦʟʦʙʣʘʜʘʶʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʝ. 

ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʡ ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʟʘʛʣʫʰʘʝʪʩʷ ʫ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʥʠʞʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʩʠʣʝ ʣʫʯʰʠʭ ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʠʙʦ ʠʭ ʫʞʝ ʥʝ ʚʠʜʥʦ: ʪʦʣʧʘ ʩʝʨʘ 
ʠ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʘ, ʚ ʥʝʡ ʥʝʪ ʥʠ ʭʫʜʰʠʭ, ʥʠ ʣʫʯʰʠʭ, ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ - ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ. 

ɺʦʪ ʢʘʢʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʠ ʝʝ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʝʡ. ɽʝ ʜʝʡʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦ ʩ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷʤʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. 

XLVI ʈʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʇʨʦʠʟʚʦʜʷ ʪʘʢʦʝ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʫʶʱʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʥʘʨʦʜ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʪʷʞʝʣʦ ʦʪʨʘʞʘʣʦʩʴ ʠ ʥʘ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɹʫʜʫʯʠ ʩʚʷʟʘʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʠ ʥʝ 



ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʪʝʨʷʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʬʫʥʢʮʠʡ: 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʦʙʱʝʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʣ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʆʥʘ ʧʦʛʨʫʞʘʝʪʩʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʜʝʣʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʨʦʩʪʦʡ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʅʦ ʠ ʵʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʬʠʢʪʠʚʥʦ. ʇʨʠ ʙʝʟʤʝʨʥʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ "ʜʝʣ" 
ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʝʛʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʫʧʨʘʟʜʥʷʶʱʝʛʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʥʘʮʠʠ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʤʠʣʣʠʦʥʘʭ ʜʝʣ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɺ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠ ʟʥʘʪʴ, ʥʠ 
ʦʙʩʫʜʠʪʴ, ʥʠ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʝʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʨʦʣʴ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʢʘʞʫʱʝʡʩʷ. ʇʦʛʣʦʱʝʥʥʘʷ ʞʝ ʣʠʯʥʦ ʚ ʵʪʠ 
ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʤʝʣʢʠʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʝʣ, ʦʥʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʭ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʩʪʨʘʥʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷ. 

ʅʦ ʵʪʠʤ ʝʱʝ ʥʝ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʛʠʙʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʷ. ɺ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦ 50-ʣʝʪʥʝʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʚʨʝʜʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠ ʥʘ ʝʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ. ʕʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ - ʦʙʳʯʥʦʝ, ʧʨʠʯʠʥʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʳ ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ. ʅʦ ʟʘ ʥʦʚʳʡ 
ʧʝʨʠʦʜ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʥʦ ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʙʳʩʪʨʦ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ ʫʧʘʜʢʘ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʪʤʝʯʝʥʦ ʚʳʰʝ. 

ɺʨʝʜʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʣʦʛʠʢʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʷ 
ʩʦʝʜʠʥʠʣʦʩʴ ʩ ʚʨʝʜʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʦʩʪʠ ʩʪʨʘʥʳ. 
ɺ ʦʙʱʝʤ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʥʳʡ ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʢʣʘʩʩ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʧʦ ʣʠʯʥʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ, ʥʘʯʘʣ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʛʦʨʘʟʜʦ ʥʠʞʝ 
"ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ" [ɻʝʥʝʨʘʣ ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ("ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʥʘʯʘʣʝ XX ʩʪʦʣʝʪʠʷ" ʉʧʙ., 1903 ʛ., ʩʪʨ. 19) 
ʛʦʚʦʨʠʪ: 
"ʋ ʩʘʤʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʚʣʘʩʪʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʮʝʨʢʚʠ... 
ʇʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʱʠʡʩʷ ʥʝʜʦʯʝʪ ʪʘʢʠʭ ʩʠʣʴʥʳʭ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ - ʦʯʝʥʴ 
ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʜʘʚʥʦ ʧʦʜʤʝʯʝʥʥʦʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ. ʆʙ ʵʪʦʡ ʛʦʚʦʨʠʪ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʧʠʩʝʤ ɹʠʩʤʘʨʢ. ʂʨʘʡʥʷʷ 
ʤʘʣʦʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʫ ʢʦʨʤʠʣʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʧʦʨʘʟʠʣʘ ʝʛʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʝʛʦ ʧʨʠʝʟʜʘ ʚ ʈʦʩʩʠʶ. ʈʫʩʩʢʠʝ 
ʚʳʩʦʢʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʣʶʜʠ ʚʳʤʠʨʘʶʪ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʠ ʟʘʤʝʥʷʶʪʩʷ ʣʶʜʴʤʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʥʝ ʛʣʫʧʳʤʠ, ʥʦ ʫʞʝ ʤʘʣʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ. 
ʆ ʪʝʭ ʞʝ ʣʶʜʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʤʝʯʘʣʠʩʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʜʝʷʪʝʣʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʥ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʝʱʝ ʛʦʨʘʟʜʦ "ʩʜʝʨʞʘʥʥʝʝ". ɺ 
ʪʦʤ ʞʝ ʩʤʳʩʣʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʧʨʠ ʤʥʝ ʪʦʞʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʫʤʥʳʡ ʠ 



ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʣʦʨʜ ʅʵʧʠʨ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʘʯʠʥʘʣʠʩʴ 
"ʦʣʥʝʥʠʷ, ʧʨʠʚʝʜʰʠʝ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʢ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ 1 ʤʘʨʪʘ. ʂʪʦ-ʪʦ ʠʟ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʚʦʣʥʘ ʥʝ ʩʠʣʴʥʘ ʠ ʥʝ 
ʦʧʘʩʥʘ. "ʇʦʣʘʛʘʝʪʝ ʣʠ ʚʳ, - ʟʘʤʝʪʠʣ ʥʘ ʵʪʦ ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʳʡ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ, 
- ʯʪʦ ʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʘʷ ʧʣʦʪʠʥʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʠʟ ʪʚʝʨʜʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ?" ʇʨʠʚʝʜʫ 
ʪʨʝʪʴʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʫʯʠʚʰʝʛʦ ʈʦʩʩʠʶ, ʬʨʘʥʮʫʟʘ ʛʨʘʬʘ 
ɺʦʧʦʵ, ʆʥ ʩʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʙʦʨʶʱʠʝʩʷ ʩʠʣʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʠʣʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʠ ʩʠʣʳ ʢʨʘʤʦʣʳ. 
"D'un cote, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - des homines excellents, devoues a leur 
maitre, mais irresolus sur la route a suivre, mcertaias sur la 
valeur de leur propre action, avec peu d'idees, ou des idees molles, 
conlradictoires... De 1'autre - une idee fausse et folk - rnais 
fixe! D'un cote - a c'est la Ie grand point, les meilleurs de ccs 
homines sont tendus vers la recherche de leurs interets, de 1'autre 
- des miserables ayant abdiques tout interet personnel... c'est la 
leur terrible force, qui pourrait presqui egaliser cette lutte 
disproportionnee" [105]. ʕʪʦ ʧʠʩʘʣ ʛʨ. ɺʦʧʦʵ ʣʝʪ 15 ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ]. 

ʇʨʠ ʚʩʷʢʦʤ ʦʧʘʩʥʦʤ ʠʣʠ ʩʣʦʞʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ 
ʥʘʯʘʣʘ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ "ʙʝʟ ʣʶʜʝʡ": ʥʠ ʟʥʘʥʠʡ, ʥʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʨʘʩʩʫʜʠʪʴ, ʥʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ ʥʝʡ ʥʝ ʩʪʘʣʦ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ... 
ʕʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʬʝʨʘʭ: ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ, 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʜʘʞʝ ʚʦʝʥʥʦʡ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 50 ʣʝʪ ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ 
ʧʝʨʠʦʜʘ ʷʚʠʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʦʧʘʩʥʦʝ. 

ʏʝʤ ʤʝʥʝʝ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ, ʦʩʪʘʶʱʘʷʩʷ 
ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʢʥʠʞʢʘʭ, ʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʧʨʦʷʚʣʷʶʱʝʝʩʷ, ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʩʤʝʣʝʝ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʠʜʝʠ 
"ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ", ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ. ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʠʤʧʝʨʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʞʝʪ ʣʠʰʴ ʦʙʦʜʨʷʪʴ ʥʘ 
ʟʘʭʚʘʪ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩʧʣʘʯʠʚʘʪʴʩʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤʠ 
ʧʫʪʷʤʠ, ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤʠ ʠ ʚʩʝʤʠ 
ʦʪʯʘʷʚʰʠʤʠʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ʤʘʭʥʫʚʰʠʤʠ ʨʫʢʦʡ. ʕʪʘ ʢʦʘʣʠʮʠʷ ʩʠʣ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʟʘ ʩʪʨʦʡ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ ʜʣʷ ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʫʞʝʥ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʶʟ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ, ʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʠʡ ʢ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ, ʯʝʤ ʩʣʘʙʝʝ ʝʤʫ ʢʘʞʝʪʩʷ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʅʘʯʠʥʘʶʪʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʠ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ... 

ʅʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʳʣ 
ʟʘʜʝʨʞʘʥ ʨʝʜʢʠʤʠ ʣʠʯʥʳʤʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III. ɽʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʥʘʜʟʦʨʘ ʟʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʤ, ʝʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʣʠʯʥʘʷ ʥʘʪʫʨʘ ʜʦʩʪʠʛʣʠ 



ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʚʨʝʜʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 
"ʧʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʦʛʦ" ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʘ ʜʘʞʝ ʚʳʟʚʘʪʴ ʧʦʜʲʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʫʭʘ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʵʪʦ ʣʠʯʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʘʤʦʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʥʝʜʦʣʛʦ, ʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʫʩʧʝʣʦ ʥʠʯʝʛʦ ʩʦʟʜʘʪʴ. ʀ ʚʦʪ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ ʈʦʩʩʠʷ 
ʩʥʦʚʘ ʫʚʠʜʘʣʘ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʝ ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʝ ʪʝʭ ʟʦʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʨʦʶʪʩʷ ʚ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ "ʧʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʦʛʦ" ʩʪʨʦʷ. ɺʩʝ ʘʥʪʠʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ, 
ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʩʥʦʚʘ ʚʦʩʧʨʷʥʫʣʠ, ʠ ʥʘʯʘʣʩʷ ʨʷʜ ʪʷʛʦʩʪʥʳʭ ʣʝʪ, 
ʟʘʚʝʨʰʠʚʰʠʭʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʨʘʟʛʨʦʤʘʤʠ 1904-1905 ʛʛ. 

ʕʪʦʪ ʚʦʝʥʥʳʡ ʧʦʟʦʨ, ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʚʰʠʡ ʜʘʞʝ ʪʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʦʪ 
ʜʦʙʨʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʚʠʩʠʪ ʚʥʝʰʥʷʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʫʭʘ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʜʘʣ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤ ʪʘʢʫʶ ʩʤʝʣʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʨʝʰʠʣʠʩʴ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʩ ʧʣʘʥʘʤʠ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʘʞʝ 
ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ... ʀ ʵʪʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʜʝʣʘʪʴ ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʞʝ ʣʶʜʴʤʠ! ɹʦʣʴʰʝʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ 
ʜʫʭʘ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝʣʴʟʷ ʫʞʝ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ... 

ɸ ʯʪʦ ʞʝ ʜʝʣʘʝʪ ʚ ʵʪʦ ʟʨʝʤʷ ʪʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʩʚʦʠʣʘ 
ʩʝʙʝ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ, ʩʪʘʚ ʧʦʩʨʝʜʥʠʮʝʡ ʤʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʘ ʥʠʢʘʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ? 

ʂʘʢ ʧʦʚʝʣʘ ʦʥʘ ʩʝʙʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʠ ʚ 
ʤʠʥʫʪʫ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ? 

ʆʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘʧʦʤʥʠʣʘ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʫʶ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ ʚʨʝʤʝʥ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʮʝʚ [ɺʦʪ ʢʘʢ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʢʥ. ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ 1905 ʛʦʜʘ. 
"ʂʘʢ-ʪʦ ʨʘʟ ʧʦʢʦʡʥʳʡ ʊ. ʀ ʌʠʣʠʧʧʦʚ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʢʥʷʟʴ ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ, 
- ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʂ. ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʫ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʝʛʦ: 
-ʇʨʘʚʜʘ ʣʠ, ʯʪʦ ʚʳ ʙʝʨʝʪʝ ʢ ʩʝʙʝ NN? 
- ɸ ʯʪʦ? - ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʝʛʦ ʂ. ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ. 
- ɼʘ ʚʝʜʴ ʦʥ ʧʦʜʣʝʮ, 
- ɸ ʢʪʦ ʥʳʥʯʝ ʥʝ ʧʦʜʣʝʮ? - ʚʦʟʨʘʟʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʫʜʨʝʮ ʊ. ʀ. 
ʌʠʣʠʧʧʦʚ ʦʢʘʤʝʥʝʣ ʧʝʨʝʜ ʪʘʢʠʤ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝʤ ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʝʛʦ ʦʧʳʪʘ ʩʥʦʰʝʥʠʡ 
ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ". 
"ɹʫʜʝʤ ʜʫʤʘʪʴ, - ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʥʷʟʴ, - ʜʣʷ ʯʝʩʪʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʘʥʦʚʥʦʛʦ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝ ʫʞ ʯʝʨʝʟʯʫʨ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʝ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ, 
ʦʪʙʘʚʠʚ ʦʪ ʥʝʛʦ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʯʘʩʪʴ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʳʥʯʝ 
ʧʦʜʣʝʮʦʚ ʢʫʜʘ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʯʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʤʝʞʜʫ ʥʘʰʠʤʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʘʤʠ. 
ʉʝʡʯʘʩ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʵʧʠʟʦʜ ʠʤʝʣ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ. ʆʪ ʂ. ʇ. 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ ʊ. ʀ. ʌʠʣʠʧʧʦʚ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʢ ʛʨʘʬʫ ɼʝʣʷʥʦʚʫ ʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʤʫ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʠʢʣʶʯʠʚʰʠʡʩʷ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʳʤ 
ʜʠʘʣʦʛ. 
"ɻʨʘʬ ɼʝʣʷʥʦʚ ʩʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʤʫ ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʦʡ ʠʨʦʥʠʝʡ ʫʩʤʝʭʥʫʣʩʷ: 
- ʅʫ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ. - ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʪʘʢ ʩʨʘʟʫ ʠ ʧʦʜʣʝʮ, ʧʨʦʩʪʦ ʜʚʦʝʜʫʰʥʳʡ 



ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʙʘ ʨʘʩʩʤʝʷʣʠʩʴ ʥʘ ʪʝʤʫ: ʢʘʢʘʷ-ʜʝ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʧʦʜʣʝʮʦʤ ʠ 
ʜʚʦʝʜʫʰʥʳʤ? 
ɺ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʩʪʴ ʦʪʪʝʥʦʢ, ʥʦ ʚ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ ʠʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʪʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ - ʥʠʢʘʢʦʡ ʨʘʟʥʠʮʳ. 
ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʦʣʝʝ 10 ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ. 
ʅʫ ʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʧʦʜʣʝʮʦʚ ʩʪʘʣʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʠʤʝʥʥʦ 
ʤʝʞʜʫ ʙʶʨʦʢʨʘʪʘʤʠ. 
ɺ ʢʣʫʙʝ ʧʦʩʣʝ 18 ʬʝʚʨʘʣʷ ʦʜʠʥ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ ʛʦʚʦʨʠʪ ʛʨʦʤʢʦ: 
ɿʥʘʝʪʝ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʫʪʨʦʤ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʄʘʥʠʬʝʩʪ, ʷ ʫʤʝʨ: ʦʧʷʪʴ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ!., ʀ ʷ ʙʳʣ ʤʝʨʪʚ ʜʦ ʚʝʯʝʨʘ. ɺʝʯʝʨʦʤ ʷ ʦʞʠʣ ʦʪ 
ʨʝʩʢʨʠʧʪʘ: ʦʪ ʥʝʛʦ ʟʘʧʘʭʣʦ ʢʦʥʮʦʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ? 
ʂʘʢ ʚʳ ʥʘʟʦʚʝʪʝ ʪʘʢʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ? 
ʅʘʤʝʜʥʠ ʦʜʠʥ ʚʳʩʦʢʦʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʘʥʦʚʥʠʢ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʙʦʢʘʣ ʟʘ 
ʦʙʝʜʦʤ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʤ, - ʟʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ! 
ʂʘʢ ʚʳ ʥʘʟʦʚʝʪʝ ʪʘʢʦʛʦ ʚʳʩʦʢʦʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʘʥʦʚʥʠʢʘ?" 
ɻʨʘʞʜʘʥʠʥ, 1905 ʛ. ˉ 17. "ʅʝʯʪʦ ʦ ʧʦʜʣʦʩʪʠ"]... 

ʏʝʤ ʙʳ ʥʠ ʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʵʧʦʭʘ ʩʤʫʪʳ, ʠʟʤʝʥʳ, ʙʝʩʩʠʣʠʷ ʠ 
ʧʦʟʦʨʘ, ʷʩʥʦ ʦʜʥʦ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʝ ʈʦʩʩʠʝʡ ʚ 
"ʧʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ" ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 

ʆʥʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʪʘʢʠʤ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠ 
ʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʩʚʦʝʤ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʥʘʮʠʠ. ʉʪʨʦʡ ʫʦʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʡ - ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ - ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ 
ʩʣʫʞʝʙʥʳʡ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ. ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʭʦʨʦʰ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ 
ʠ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʠ ʢʦʤʫ ʵʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʦ ʥʫʞʜʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʊʝʥʜʝʥʮʠʷ ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʠʠ ʩʣʫʞʝʙʥʦʛʦ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʶ 
ʠʤʝʥʥʦ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʫʩʧʝʣ 
ʨʘʟʦʙʱʠʪʴ, ʠ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʦʙʣʝʯʴ ʩʦʙʦʡ. 

ʕʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ. ʆʥʦ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʠʩʯʝʟʥʫʪʴ. ɺʦʧʨʦʩ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ - ʢʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʪ. 

ɼʘʣʝʝ  
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ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ (1905 ʛ.) ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʤʫʪʥʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ [106]. ʉʨʝʜʠ ʚʦʡʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʛʨʦʟʠʪ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʚʩʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʨʝʜʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʩʨʝʜʠ ʩʘʤʳʭ ʩʤʝʣʳʭ ʧʦʧʳʪʦʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʩʨʝʜʠ ʧʦʧʳʪʦʢ ʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʴ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʫʶ ʨʦʣʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʚ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ, ʩʨʝʜʠ ʭʘʦʩʘ ʤʳʩʣʠ ʠ ʨʘʟʜʦʨʦʚ ʩʘʤʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ, 
ʨʘʩʪʝʨʷʚʰʠʭʩʷ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʭ, ʥʘ ʢʘʢʫʶ ʩʠʣʫ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʠʱʫʱʠʭ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʩʠʣ ʠ ʪʝʤ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʠʭ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʘ ʵʪʦʤ ʬʦʥʝ, ʦʪʯʘʩʪʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʠʤʝʶʱʝʤ ʚʠʜ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʟʘʷʚʣʝʥ ʨʷʜ ʨʝʬʦʨʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʪʨʘʩʣʷʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ɺʩʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʳ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʫ, ʥʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʠ ʥʘʨʦʜ ʥʝ 
ʟʥʘʶʪ, ʥʘ ʢʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ ʩʨʝʜʠ ʩʣʫʛ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ 
ʩʪʨʘʥʘ ʧʦʣʥʘ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʠ ʙʫʥʪʦʚ. ɺʳʜʚʠʥʫʣʘʩʴ 
ʙʳʣʦ ʜʘʞʝ ʩʪʨʘʰʥʦ ʩʧʝʰʥʘʷ ʨʝʬʦʨʤʘ ʎʝʨʢʚʠ [ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʟʘʜʘʯʘ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʣʘ ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʫʶ 
ʧʦʯʚʫ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʨʝʟʦʣʶʮʠʝʡ 31 ʤʘʨʪʘ 1905 ʛ. [107]]... ɺʩʝ ʵʪʦ 
"ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʩʪʚʦ" ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʧʨʝʜʘʥʥʳʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʦʪʦʨʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʨʦʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʜʣʷ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʨʘʙʦʪʘʭ 
ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʨʝʬʦʨʤʘʤ. 

ʏʝʤ ʨʘʟʨʝʰʠʪʩʷ ʩʤʫʪʥʦʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ 
ʙʫʜʫʱʝʤ - ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʛʣʫʙʦʢʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʯʠʥ, ʩʦʟʜʘʶʱʠʭ ʪʫ ʠʣʠ ʠʥʫʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʦʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʧʨʠʯʠʥ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ. ɺ ʪʘʢʠʭ 
ʩʤʫʪʥʳʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʭ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ ʠʣʠ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʠʣʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʠʟ ʙʦʨʶʱʠʭʩʷ "ʧʘʨʪʠʡ", ʤʦʛʫʪ ʠʤʝʪʴ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʢʘʞʫʱʠʝʩʷ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. ʆʜʥʘ ʩʣʫʯʘʡʥʘʷ 
ʙʣʝʩʪʷʱʘʷ ʧʦʙʝʜʘ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ, ʜʘʞʝ ʟʘʚʠʩʷʱʘʷ ʦʪ ʧʨʦʤʘʭʘ ʷʧʦʥʮʝʚ, 
ʫʞʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʛʦʜʘ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʝʣʘ 
ʈʦʩʩʠʠ. 
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ʅʦ ʢʘʢʦʚʳ ʙʳ ʥʠ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʵʪʠʭ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʩʫʜʴʙʳ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʦʩʥʦʚʳ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʥʝ ʠʤʠ. ɺ "ʣʠʭʦʣʝʪʴʝ" XVII ʚʝʢʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʙʳʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʆʥʘ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʠʩʯʝʟʣʘ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʥʦ ʙʳʣʘ ʜʘʞʝ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʘ 
ʩʚʦʠʤʠ ʣʠʯʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ. ʀ ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʧʨʠʚʝʣʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʢ ʧʦʣʥʦʡ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʦʙʟʦʨʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʩ ʤʦʞʝʪ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴ ʣʠʰʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʠʙʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʝʰʘʶʱʠʡ ʛʦʣʦʩ. ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʤʦʞʥʦ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʚʪʨʘ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝʟʘʚʪʨʘ, ʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪ ʨʫʩʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʤ 
ʤʦʤʝʥʪʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʤʫʪʳ? 

ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʩʪʴ ʩʤʫʪʝ XVIII ʚʝʢʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ. ɺ XVII ʚʝʢʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʙʳʣʘ ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʥʘ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʨʝʞʥʠʤ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʦʛʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ ʜʦʣʞʝʥ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʘʩʪʴ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʦʥ ʥʝ ʧʘʣ - ʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʙʳʣ ʚʝʩʪʠ ʢ ʧʘʜʝʥʠʶ ʩʘʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʶ. ɼʣʷ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʝʚ - 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʪʘʢʞʝ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʟʘʤʝʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʦʤ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʫʜʝʨʞʠʪʩʷ, ʪʦ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʘʜʝʥʠʝ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ. ʀʙʦ ʥʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʚʨʝʜʠʪʴ ʩʝʙʝ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʫʞʝ ʷʚʥʦʤʫ ʜʣʷ ʥʝʝ ʟʣʫ, 
ʩʦʟʜʘʚʰʝʤʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʢʨʠʟʠʩ, ʥʠ ʩʘʤ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʦʣʝʝ 
ʪʝʨʧʝʪʴ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʪʦʣʴ ʷʩʥʦ ʷʚʠʚʰʝʡ ʩʚʦʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ 
ʚʨʝʜʦʥʦʩʥʦʩʪʴ. 

ʀʪʘʢ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʚ 
ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʠʟʤʝʥʠʪʩʷ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʠʣʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʡ, ʠʣʠ ʠʩʪʠʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʜʝʡʥʦ, ʥʦ ʠ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʅʦ ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʩʦʤʥʝʥʠʷ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʩʤʫʪʘ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʩʤʫʪʝ XVII ʚʝʢʘ, 
ʟʘʚʝʨʰʠʪʩʷ ʧʦʣʥʦʡ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʆʥʘ ʢʦʥʝʯʥʦ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʜʘʞʝ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ, ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʩʪʝʯʝʥʠʝʤ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʙʳʣʘ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ. 



ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʦʨʝʥʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʚʩʝ ʟʘ ʤʦʥʘʨʭʠʶ. 

ʀʟ ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʥʘʰʠʭ ʚ ʦʧʘʩʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥʘʭ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠʛʨʘʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʨʦʣʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʩʝʛʜʘ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʜʠʣʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ 
ʠ ʦʥʘ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʣʘ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʙʳʣʘ ʧʨʝʞʜʝ. ʈʫʩʩʢʠʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʤʝʥʝʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʦʰʠʙʘʶʪʩʷ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʧʝʨʠʦʜʘ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ XVIII ʚʝʢʘ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʍIʍ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ ʤʦʛ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʠʜʝʝʡ, ʚʝʣʠʢʠʤ ʦʪʢʨʳʪʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʤʦʛ ʬʘʥʘʪʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʳ, ʢʘʢ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʜʝʘʣ. ɺ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʥʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢ ʩʚʦʶ ʤʘʣʦʮʝʥʥʦʩʪʴ. ʋʚʣʝʢʘʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʘʟʚʠʪʳʝ ʫʤʳ 
ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʅʘʰʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʛʦʨʷʯʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤʠ, ʢʪʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥ ʚ ʥʝʤ, ʢʘʢ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʢʣʘʩʩʦʚʦʤ ʦʨʫʜʠʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʘʜ ʩʪʨʘʥʦʡ. ɽʛʦ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘʤʠ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʘʜʚʦʢʘʪʳ, ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʳ, ʤʝʣʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʥʘʠʤʝʥʝʝ 
ʥʘʫʯʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʧʨʦʬʝʩʩʫʨʳ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʧʝʢʫʣʷʪʦʨʩʢʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, ʪ. ʝ. ʚʩʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʳ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʫʶ. ʅʦ ʥʘʮʠʶ ʚ 
ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʪʦʣʴ ʷʚʥʦ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʫʞʝ 
ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʛʦʨʷʯʦ ʫʚʣʝʢʘʪʴ. 

ɹʦʣʝʝ ʧʨʠʪʷʛʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʪʝʧʝʨʴ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʦʙʣʘʜʘʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ. 

ʅʦ ʥʝʧʨʠʤʝʥʠʤʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʢ ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʩʣʠʰʢʦʤ ʷʩʥʘ. ʅʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʩʘʤʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʧʦʢʘʞʝʪ ʥʘ ʬʘʢʪʘʭ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʫʞʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʷʩʥʦ ʜʣʷ ʟʥʘʶʱʠʭ, ʪ. ʝ. ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ "ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ" ʜʘʝʪʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ, ʘ 
ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʘʢʦʡ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʠʜʝʘʣ ʤʦʛ ʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʢʦʨʝʥʥʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʠʜʝʘʣʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪ ʩʚʦʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. ʇʨʦʪʠʚ 
ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʤʦʞʝʪ, ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʛʦʚʦʨʠʪ ʝʛʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ 
ʨʝʣʠʛʠʝʡ. ʅʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʤʝʪʥʦ ʧʘʜʝʥʠʝ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʄʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʮʘʨʩʢʘʷ ʠʜʝʷ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʤʳʩʣ 



ʦʯʝʥʴ ʩʧʦʨʝʥ. 

ɺ ʝʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʠʛʨʘʝʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʥʝ ʧʘʜʝʥʠʝ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʠ, ʘ 
ʥʝʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ. ʀʤ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʝʪʩʷ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʠʜʝʘʣ. ʅʦ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʫ 
ʥʘʩ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚʝʨʳ, ʢʘʢ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʨʘʟʥʳʝ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ʝʜʚʘ ʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʧʝʪʨʦʚʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ 
ʜʦʩʪʠʛʘʣʘ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʝʧʨʝʢʨʘʱʘʶʱʠʝʩʷ ʪʦʣʢʠ ʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʉʦʙʦʨʘʭ, ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʝ, ʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ ʧʨʠʭʦʜʘ ʠ ʪ. 
ʜ., ʯʪʦʙʳ ʚʠʜʝʪʴ ʙʣʠʟʦʩʪʴ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʪʝʭ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʝʡ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʨʦʥʷʶʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. 

ʉ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʞʝ ʵʪʦʛʦ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʢ ʚʣʠʷʥʠʶ ʥʘ ʫʤʳ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʝʪ ʜʦ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʡ ʧʩʠʭʠʢʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʦ ʝʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʩʦʤʥʝʥʝʥ, ʢʘʢ ʧʨʝʞʜʝ. ʏʠʩʪʳʡ, 
ʭʦʣʦʜʥʳʡ ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʫʞʠʚʘʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʚ ʪʝʭ ʩʝʢʪʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʥʘ 
ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʩʥʦʚʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʝʢʪʘʥʪʩʢʠʝ 
ʩʫʤʘʩʙʨʦʜʩʪʚʘ ʚ ʇʘʚʣʦʚʢʘʭ ʠʣʠ ʜʫʭʦʙʦʨʦʚ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ [108] 
ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʆʥ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʙʝʟ ɹʦʛʘ, ʙʝʟ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩ ʅʠʤ ʦʙʱʝʥʠʷ. ʉʘʤʦ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʨʘʤʦʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʩʧʣʦʰʴ ʠ ʨʷʜʦʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ 
ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʠʰʴ ʦ ʞʠʚʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʝ. 

ɼʦʣʞʥʦ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʣʶʜʝʡ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʥʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚʝʨʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʶ 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʪʩʷ. ʕʪʦ ʞʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʧʨʝʞʜʝ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʘʞʝ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʧʨʠʤʝʩʴ ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʢ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʩʦʙʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʠʙʦ 
ʣʶʜʠ ʚʦʦʙʱʝ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ "ʨʫʩʠʬʠʮʠʨʫʶʪʩʷ" ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ. 

"ʕʪʠʯʝʩʢʦʝ" ʞʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʩʝ ʷʚʣʝʥʠʷ 
ʞʠʟʥʠ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴ ʵʪʠʢʝ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʝʛʦ ʦʪʮʦʚ ʠ ʜʝʜʦʚ. 



ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʢʨʘʡʥʝ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʙ 
ʠʭ "ʵʪʠʢʝ" ʤʦʞʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʩʪʳʜʥʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʅʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ "ʛʨʝʭʦʚʥʦʝ", ʘ ʥʝ ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʦʝ ʚ 
ʥʦʨʤʫ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʩʙʠʣʩʷ ʩ ʧʫʪʠ, ʧʦʪʝʨʷʣ ʨʘʤʢʠ ʞʠʟʥʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 
ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʠ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʩʪʘʣ ʪʘʢ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥ. ʅʦ 
ʵʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʵʪʦʤ ʨʘʟʚʨʘʪʥʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʝʨʜʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ʫʚʘʞʘʝʪ. 

ʇʨʦʩʪʫʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ "ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ", "ʜʨʝʩʩʠʨʦʚʢʫ", ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʪʦʣʴ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʮʝʥʷʪ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʦʥ ʥʝ ʫʚʘʞʘʝʪ, ʠ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʩʚʦʝʡ 
ʜʫʰʠ ʦʥ "ʵʪʠʯʝʥ", ʭʦʯʝʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʠ ʝʩʣʠ 
ʝʛʦ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ, ʪʦ ʦʪʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʳʭ 
ʧʦʜʜʝʣʦʢ. 

ʅʦ ʧʦʢʘ ʜʫʰʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʪʘʢʦʚʘ, ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʝ 
ʥʘ ʵʪʠʯʝʩʢʦʤ ʥʘʯʘʣʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʈʫʩʩʢʠʡ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʤ 
ʠʣʠ ʘʥʘʨʭʠʩʪʦʤ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʧʦʯʝʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʫʪʨʘʪʠʣ ʚʝʨʫ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, 
ʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʠʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʥʜʠʬʬʝʨʝʥʪʠʩʪʦʤ ʠʣʠ ʘʥʘʨʭʠʩʪʦʤ. 

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘʰʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚʦʦʙʱʝ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʵʪʦʛʦ 
ʩʘʤʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ. ʅʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪ ʥʘʤʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ, ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʥʘ ʚʝʜʝʪ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʠʥʦʤʫ, ʢʘʢ ʢ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʧʦ ʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʦʭʦʪʥʦ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʨʦʤʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ. 

ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʤ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʜʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʩʘʤʦʡ ʜʫʰʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʦʯʥʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ, 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʫʶ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʫ ʥʘʩ, 
ʢʘʢ ʚʝʟʜʝ, ʩʤʫʪʳ, ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʥʦ ʢʘʢ ʧʨʦʯʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʠ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʚʦʟʨʦʜʠʣʘʩʴ ʙʳ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʪʷʞʢʠʭ ʩʤʫʪ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʢʘʢ 
ʚ 1612ʛ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʵʪʦʪ ʜʠʘʛʥʦʟ ʚʝʨʝʥ, ʪʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʚʳʰʝ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʝ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʟʘʧʫʪʘʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʠʟʤʝʥʝʥʳ ʥʝ 
ʢʘʢʦʶ ʜʨʫʛʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ. 

ʄʦʞʥʦ ʦʯʝʥʴ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʚʦʧʠʶʱʠʝ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʠ 



ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʠ ʯʪʦ ʩ 1861 ʛʦʜʘ ʥʝʜʦʩʪʘʶʱʠʝ 
ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʥʘʮʠʝʡ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ. ʀ 
ʥʝʣʴʟʷ ʙʫʜʝʪ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʚʦʩʧʦʣʥʠʪ ʦʯʝʚʠʜʥʳʡ ʠ ʚʨʝʜʥʳʡ ʧʨʦʙʝʣ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩ ʝʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʘʢʪʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ. 

ʏɸʉʊʔ ʏɽʊɺɽʈʊɸʗ 
ʄʆʅɸʈʍʀʏɽʉʂɸʗ ʇʆʃʀʊʀʂɸ 

ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʢ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ʚʳʧʫʩʢʦʤ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʤʦʷ ʨʘʙʦʪʘ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ [ɺ ʥʝʡ ʥʝ ʟʘʪʨʦʥʫʪʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʘʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʘʢʞʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʪʝʦʨʠʶ. ʅʦ ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʫʶ ʪʝʤʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦ ʝʝ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʜʘʞʝ ʥʝʫʜʦʙʥʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ ʧʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʦʙʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ]. ʅʘʯʘʪʘʷ ʦʯʝʥʴ ʜʘʚʥʦ, ʚʦ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʧʦʜʲʝʤʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ 
ʧʦʟʥʘʥʠʶ ʟʘʢʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʦʥʘ ʦʢʦʥʯʝʥʘ ʚ 
ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʫʶ ʵʧʦʭʫ, ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʛʣʦʱʝʥʥʫʶ ʚ ʞʛʫʯʠʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʜʥʷ. 

ʂʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚ ʪʘʢʠʝ ʵʧʦʭʠ, ʥʳʥʝ ʚʩʝ ʨʘʟʙʠʣʠʩʴ ʥʘ 
ʧʘʨʪʠʠ, ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʝ, ʦʟʣʦʙʣʝʥʥʳʝ, ʚ ʧʳʣʫ ʙʦʨʴʙʳ ʦʙʚʠʥʷʶʱʠʝ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʰʠʙʢʘʭ, ʥʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝʩʷ 
ʜʘʞʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ, ʠ 
ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. ɺ ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʥʘʯʘʪʦʝ ʠ ʢʦʥʯʝʥʥʦʝ ʩ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʙʦʪʦʡ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʩʩʣʝʜʫʝʤʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʚʥʝ ʚʩʝʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʝʯʝʥʠʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʢʘʞʜʳʤ ʠʟ ʥʠʭ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʷʪʦ, ʢʘʢ ʠʜʫʱʝʝ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ. 

ʏʠʪʘʪʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʴʤʫʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʪʨʫʜ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʤʦʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ, ʫʚʠʜʷʪ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʳʤ ʜʫʭʦʤ, ʠ ʥʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʪʨʫʜʘʤ "ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ". ʗ 
ʧʨʦʩʪʦ ʠʟʫʯʘʶ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʘʫʢʝ ʜʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʩʪʠ ʥʝ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥ. 

ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʪʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʝ ʪʨʫʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪʩʷ 
ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʧʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʩ ʦʙʨʳʚʦʯʢʘʤʠ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʬʘʢʪʦʚ, ʫʜʝʣʷʝʤʳʤʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ (ʜʘʞʝ ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ) 
ʠʛʨʘʣʘ ʪʘʢʫʶ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʧʨʦʰʣʳʭ ʩʫʜʴʙʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 
ɼʦʣʞʝʥ ʞʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʠʤʝʪʴ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 



ʧʨʠʥʮʠʧ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ? 

ɺʦʪ ʯʠʩʪʦ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ ʧʨʠʢʦʚʳʚʘʣ 
ʤʝʥʷ ʢ ʤʦʝʤʫ ʪʨʫʜʫ. ʉʧʨʘʚʠʣʩʷ ʣʠ ʷ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ - ʵʪʦ 
ʚʦʧʨʦʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʝʰʘʪʴ ʥʝ ʘʚʪʦʨʫ. ʅʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʷ ʩ ʪʘʢʠʤ 
ʞʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʨʘʙʦʪʘʣ ʥʘʜ ʘʥʘʣʠʟʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʈʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʢʘʢ ʥʘʜ ʠʜʝʝʡ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʚ, ʠ 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʦʥʷʪʴ ʠʜʝʶ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ. ʗ ʧʠʩʘʣ 
ʩʚʦʶ ʢʥʠʛʫ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʧʠʩʘʣ ʙʳ ʝʝ ʚ ʅʴʶ-ʁʦʨʢʝ ʠʜʠ ʚ 
ʇʘʨʠʞʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʙʳʣ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʤ ʠʣʠ ʬʨʘʥʮʫʟʦʤ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʷ ʥʝ ʫʛʦʞʜʘʶ ʥʠʢʘʢʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ, ʥʠʢʘʢʠʤ ʩʠʣʘʤ, ʫ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʠʣʠ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʩʪʨʝʤʷʱʠʤʩʷ, ʪʦ ʵʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʷ ʥʝ ʧʨʠʜʘʚʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʪʨʫʜʫ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʚʩʷʢʘʷ ʠʩʪʠʥʘ, ʝʩʣʠ ʘʚʪʦʨʫ ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʦʜʤʝʪʠʪʴ ʢʘʢʠʝ-
ʥʠʙʫʜʴ ʝʝ ʠʩʢʦʨʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʩʩʣʝʜʫʝʤʦʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʧʦʣʝʟʥʘ ʣʶʜʷʤ ʝʩʣʠ ʥʝ ʚ ʜʘʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʪʦ 
ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ ʘʚʪʦʨʘ, ʪʦ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ 
ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʨʝʜʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʨʘʟʜʦʨʦʚ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ 
ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʕʪʦ ʩʘʤʦʝ ʪʨʝʚʦʞʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʢʘʟʘʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʫʩʧʝʰʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʩʪʠ ʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʪʘʢ 
ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʫʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ. ʄʦʷ ʞʝ ʢʥʠʛʘ ʟʦʚʝʪ ʚʩʝʭ ʠʤʝʥʥʦ ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, 

ʗ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʣʘʛʝʨʷʭ, ʩʚʦʝʡ ʚʨʘʞʜʦʡ ʨʘʟʜʠʨʘʶʱʠʭ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʝʩʪʴ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʝʩʪʴ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʙʣʘʛʫ ʠ ʢ ʈʦʜʠʥʝ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʥʠ ʚ ʩʚʦʝʡ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʝ ʜʦʭʦʜʷʪ 
ʜʦ ʧʦʜʨʳʚʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣ ʩʚʦʝʡ ʈʦʜʠʥʳ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʘ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʚʝʩʪʠ ʣʶʜʝʡ ʠʟ ʵʪʦʡ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʳ, ʢʘʢ ʥʝ 
ʟʘʛʦʚʦʨʠʚʰʠʡ ʛʦʣʦʩ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ? 

ʕʪʦʪ ʛʦʣʦʩ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʤʦʷ ʢʥʠʛʘ, ʷ ʚʝʨʶ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʪʴ. ɸ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʚʳʟʳʚʘʝʪʩʷ ʫ 
ʣʶʜʝʡ, ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʘ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʫ ʥʠʭ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʨʘʙʦʪʦʡ. 

ʋʢʘʞʫ ʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʷʤʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʤʦʝʡ ʨʘʙʦʪʳ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʚʩʝ ʪʦʣʢʫʶʪ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʨʘʟʜʘʶʪʩʷ ʛʦʣʦʩʘ ʟʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚ, ʨʘʟʜʘʝʪʩʷ 



ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ... ʅʦ ʦ ʯʝʤ 
ʞʝ ʠʤʝʥʥʦ ʠʜʫʪ ʩʧʦʨʳ? ʆ ʩʣʦʚʝ ʣʠ "ʤʦʥʘʨʭʠʷ" ʠʣʠ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ 
ʨʝʘʣʴʥʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ? ʄʦʥʘʨʭʠʶ ʣʠ ʧʦʨʠʮʘʶʪ ʝʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ? ɹʳʣʘ 
ʣʠ "ʤʦʥʘʨʭʠʷ" ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʥʘ ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʘʧʘʜʘʶʪ? 

ɺ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʚʩʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘ, ʘ ʦ ʥʝʤ-ʪʦ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʶʪ ʜʦ 
ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʭʦʨʦʰʦ ʣʠ ʧʦʡʤʫʪ ʤʦʠ ʩʣʦʚʘ. 

ʏʪʦ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʝ ʦʪʨʠʮʘʣʠ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ "ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʠ"? ʈʘʟʚʝ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʶ 
ʟʥʘʯʠʪʴ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ? ʅʘ ʵʪʦʤ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʫʛʦʜʥʦ 
ʩʩʦʨʠʪʴʩʷ ʠ ʨʝʟʘʪʴʩʷ, - ʥʦ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʪʦʣʢʫ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢ ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʠ ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ? 
ʉʦʚʝʨʰʝʥʦ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʵʪʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʚʨʝʜʥʝʡʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʣʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ... 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʫʶ ʝʤʫ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʥʘʮʠʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʦ 
ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʥʘʨʦʜ, ʘ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ 
ʩʢʦʧʠʱʘ ʪʦʣʧʳ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʝ, ʦʟʚʝʨʝʣʳʝ, ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʠʝ ʜʝʣʦ ʦʜʥʘ 
ʜʨʫʛʦʡ, ʪʘʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɽʩʪʴ ʬʘʣʴʰʠʚʘʷ ʚʳʚʝʩʢʘ, 
ʥʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʥʝʪ, ʠʙʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʥʝ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʢʫʯʝʢ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʤʘʣʦ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʝ ʠʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ. 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʧʨʠʤʝʥʠʤʦ ʠ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʥʝ ʚ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʣʠʛʘʨʭʠ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʥʝʙʳʪʠʠ, ʠ ʩʪʨʘʥʥʦ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ 
ʝʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʝʝ ʥʝʪ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ ʠʜʝʠ ʚʩʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ, ʘ ʯʪʦʙʳ 
ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʬʘʢʪʦʤ, ʘ ʥʝ ʚʳʚʝʩʢʦʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʚ ʩʧʦʨʝ ʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʣʞʝʥ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʙʳʣʘ ʣʠ ʦʥʘ 
ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʣʠ ʥʝʪ?.. ʃʠʰʴ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʭʦʨʦʰʦ ʣʠ ʙʳʣʦ ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, 

ɺ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ alibi [109] ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʪʩʷ ʠ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ 
ʨʘʟʳʩʢʘʥʠʝʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʝ? ʂʘʢʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, 
ʢʘʢʘʷ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ? 

ʇʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ ʩʪʠʭʣʦ ʙʳ ʥʝʤʘʣʦ ʩʧʦʨʦʚ, ʠ ʦʥʠ 



ʟʘʤʝʥʠʣʠʩʴ ʙʳ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʤ ʠʩʢʘʥʠʝʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʪʝʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, 
ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʡ ʜʣʷ ʥʘʩ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ... 

ʄʦʷ ʢʥʠʛʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʫʩʣʦʚʠʡ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʕʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʤʦʛʫʪ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʤʠ, ʚ ʚʳʨʘʙʦʪʢʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʥʝ 
ʚʭʦʞʫ. ʕʪʦ ʜʝʣʦ ʫʞʝ ʥʝ ʪʝʦʨʠʠ, ʘ ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʠ ʪ. ʧ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʟʘʜʘʯʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ. ɿʘʜʘʯʘ ʪʝʦʨʠʠ 
- ʫʢʘʟʘʪʴ ʣʠʰʴ ʦʙʱʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʪʦʛʦ ʠʣʠ 
ʠʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʠ ʦʥʘ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʘ, ʠʙʦ ʙʝʟ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʦʩʥʦʚ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʥʠʢʘʢʘʷ ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʷ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʧʦʥʷʣ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʠʭ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʢʥʠʛʘ ʤʦʷ ʜʘʝʪ ʠ ʜʣʷ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʪʦ, 
ʯʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. 

ɼʝʣʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʨʝʰʘʪʴ, ʯʝʤ ʦʥʘ ʭʦʯʝʪ ʠʣʠ ʤʦʞʝʪ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʟ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʪʝʦʨʠʠ. ʄʦʝ ʞʝ ʜʝʣʦ, ʢʘʢ ʘʚʪʦʨʘ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʠ, ʙʳʣʦ ʣʠʰʴ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠ ʞʠʚʝʪ ʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʦʥ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ, ʢʘʢʦʚʳ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʝ ʝʛʦ ʠʜʝʶ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ, ʠ ʢʘʢʦʚʳ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʚʝʜʫʱʠʝ ʝʛʦ ʢ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʶ. 

ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ 

12 ʠʶʣʷ 1905 ʛ. ɺʠʬʘʥʠʷ. 

ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅɸʗ ɼʋʄɸ 1905 ʛ. 

ʅʘʧʝʯʘʪʘʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʠ ʙʳʣʦ ʧʦʯʪʠ ʟʘʢʦʥʯʝʥʦ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʦʷʚʠʣʩʷ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʄʘʥʠʬʝʩʪ 6 ʘʚʛʫʩʪʘ 1905 ʛ., ʩʦʟʜʘʚʰʠʡ ʚ 
ʨʷʜʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʳʩʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ɼʫʤʫ ʠʟ "ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ" ʠʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʕʪʦ ʥʦʚʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʩʪʦʣʴ ʙʣʠʟʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 
ʨʘʟʙʠʨʘʝʤʦʡ ʚ V ʨʘʟʜʝʣʝ ʩʠʩʪʝʤʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ. 

ʇʦʩʣʝ ʚʩʝʛʦ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʫ ʤʝʥʷ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ (ʩʤ. ʛʣʘʚʳ XXXIV, XXXVIII, XXIX, XL) ʠʟʣʠʰʥʝ 
ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ ʧʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʠʜʝʝ ʧʦʧʦʣʥʷʝʪ 



ʚʘʞʥʳʡ ʧʨʦʙʝʣ, ʜʦʩʝʣʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ʚ ʥʘʰʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ. ʅʦ ʚ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʝʝ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. 

ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ 
ʯʠʩʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ. ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʄʘʥʠʬʝʩʪ 6 ʘʚʛʫʩʪʘ 1905 ʛʦʜʘ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ 
ʣʶʜʝʡ, ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʠʤ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʮʘʨʩʢʦʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. 

"ʉʦʭʨʘʥʷʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʟʘʢʦʥ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ [ʉʪʘʪʴʷ 1-ʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʘʟʜʝʣʘ ʆʩʥʦʚʥʳʭ 
ɿʘʢʦʥʦʚ ʛʣʘʩʠʪ: "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʝʩʪʴ ʄʦʥʘʨʭ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʠ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ. ʇʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ɽʛʦ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʪʦʢʤʦ ʟʘ ʩʪʨʘʭ, 
ʥʦʥ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ ʉʘʤ ɹʦʛ ʧʦʚʝʧʝʚʘʝʪ"], - ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʄʘʥʠʬʝʩʪʝ, - 
ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʄʳ ʟʘ ʙʣʘʛʦ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ɼʫʤʫ" ʠ ʪ. ʜ. 
ʇʨʠʩʷʛʘ ʯʣʝʥʦʚ ɼʫʤʳ ʪʘʢʞʝ ʛʣʘʩʠʪ: "ʄʳ, ʥʠʞʝʧʦʠʤʝʥʦʚʘʥʥʳʝ, 
ʦʙʝʱʘʝʤ ʧʝʨʝʜ ɺʩʝʤʦʛʫʱʠʤ ɹʦʛʦʤ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʳʝ ʥʘ ʥʘʩ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʯʣʝʥʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʤʫ ʥʘʰʝʤʫ 
ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʠ ʩʠʣʘʤ, ʭʨʘʥʷ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʫ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤʫ" ʠ ʪ, ʜ. 

ʀʩʭʦʜʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʟ ʠʜʝʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʙ ʘʚʛʫʩʪʘ 1905 ʛ. ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʝ, ʫʧʦʤʠʥʘʷ, ʯʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʝʱʝ ʚ 1903 ʛʦʜʫ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʘʷ ʤʳʩʣʴ ʙʳʣʘ ʦʟʘʙʦʯʝʥʘ "ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʚ 
ʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ" ʠ "ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʝʤ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ɺʳʩʦʯʘʡʰʘʷ 
ʚʦʣʷ ʨʝʰʠʣʘ ʪʝʧʝʨʴ "ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʦʪ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʚʢʣʶʯʠʚ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʚʳʩʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʦʩʦʙʦʝ ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʝʤʫ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʨʦʩʧʠʩʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʦʭʦʜʦʚ ʠ ʨʘʩʭʦʜʦʚ". 

ɺ ʩʘʤʦʤ "ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ" (ʪʦ ʝʩʪʴ ʫʣʦʞʝʥʠʠ, ʠʣʠ ʫʩʪʘʚʝ) 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʝʡ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʘʷ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ. ʇʦ ʩʪʘʪʴʷʤ 34, 54, 55, 56, 57, ʝʡ ʦʪʢʨʳʪʳ ʧʫʪʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʧʦ ʩʪʘʪʴʷʤ 35, 58, 59, 60, 61 ʜʘʥʦ 
ʧʨʘʚʦ ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤ, ʪ. ʝ. ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʕʪʘ ʰʠʨʦʢʘʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʠʤʘʣʦ 
ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʝ. ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʛʣʘʚʝ XL, 



ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʦʣʝʟʥʳ 
ʠʤʝʥʥʦ ʩʨʝʜʠ ʬʫʥʢʮʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʩʶ ʵʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʦʚʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʩʪʨʦʛʦ ʚʳʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʚʰʝʡ ʢ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʅʦ ʧʝʨʝʭʦʜʷ ʢ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʡ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʵʪʦʡ ʚʳʜʝʨʞʘʥʥʦʩʪʠ. 

ʋʩʪʘʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʥʝʤʘʣʦ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ ʜʘʞʝ ʩ ʨʝʜʘʢʮʠʦʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ [ʊʘʢ, ʫʩʪʘʚ (ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ) 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥ ʜʘʞʝ ʩ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʤ 
ʄʘʥʠʬʝʩʪʦʤ. ɺ ʄʘʥʠʬʝʩʪʝ ʫʢʘʟʘʥʦ ʥʘ ʜʘʚʥʝʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ 
"ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʪʴ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʚʣʘʩʪʷʤʠ". ɺ ʫʩʪʘʚʝ ɼʫʤʳ ʥʝ ʩʜʝʣʘʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʭʦʪʷ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʙʳ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦʩʪʠʞʠʤʦ ʦʪʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚ ʥʝʡ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʤʝʩʪʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʦʪ ʟʝʤʩʢʠʭ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʡ, ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʞʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʫʩʪʘʚʦʤ ɼʫʤʳ ʝʡ ʜʘʥʳ ʪʘʢʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʚ ʄʘʥʠʬʝʩʪʝ (ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʠ ʟʘʧʨʦʩʳ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘʤ). 
ɹʫʜʫʯʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʪʝʩʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʉʦʚʝʪʦʤ, 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʘ ʠ ʩ ʵʪʠʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʆʥʘ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ ʝʤʫ, ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ, ʘ 
ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʣʝʯʝʥʘ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʘʤ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʉʦʚʝʪ. ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʨʘʟʳʩʢʠʚʘʪʴ ʧʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʩʪʘʪʴʷʤ ʫʩʪʘʚʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʙʱʠʡ ʜʫʭ ʩʪʘʪʴʠ 1-ʡ 
ʠ 33-ʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʤʝʪʥʫʶ ʨʘʟʥʠʮʫ. ʅʝʨʝʜʢʦ ʩʘʤʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʫʩʪʘʚʘ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʩʥʳ: ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ "ʚʝʜʝʥʠʶ ɼʫʤʳ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʠ ʰʪʘʪʦʚ". ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ "ʧʨʝʜʤʝʪʳ" ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʪʘʢ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩʦ 
"ʰʪʘʪʘʤʠ", ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʦʞʝʪ ʢ ʥʝ ʙʳʪʴ? ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʷ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ɼʫʤʳ ʥʘ ʦʪʜʝʣʳ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʷ ʠʭ 
ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʝ ʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʝ ʯʠʩʣʦ, ʫʩʪʘʚ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʠʭ ʚʝʜʝʥʠʶ- ɺʩʝ ʪʘʢʠʝ ʥʝʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ, 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʫʜʦʙʥʳ ʚ ʘʢʪʝ ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ]. ʅʦ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʘʞʥʝʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʚ ʥʝʤ ʙʝʟ 
ʚʳʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. 

ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʄʘʥʠʬʝʩʪ 6 ʘʚʛʫʩʪʘ ʩʦʟʠʜʘʝʪ ʯʠʩʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ. ʇʨʠʥʷʪʘʷ ʞʝ ʫʩʪʘʚʦʤ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʜʘʚʘʷ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʠʜʝʝ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʚʦʜʠʪ ʚ 
ɼʫʤʫ ʟʘʨʦʜʳʰʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ. 

ʃʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʩʳʣʢʦʡ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʦ ʤʳʩʣʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, 
ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʣʦʚʘ 
ʄʘʥʠʬʝʩʪʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʩʦʟʠʜʘʣʦʩʴ ʠ 
ʢʨʝʧʣʦ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳʤ ʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʮʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʩ ʮʘʨʝʤ" ʠ 



ʯʪʦ "ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʠ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ - ʚʝʣʠʢʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʩʠʣʘ, ʩʦʟʠʜʘʚʰʘʷ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ"... ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʵʪʠʭ ʧʦʩʳʣʦʢ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴʩʷ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʜʘʪʴ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ 
ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠʤʝʥʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʡ ʥʫʞʜ ʠ ʤʳʩʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʷʭ, ʛʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠ 
ʞʠʚʫʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. 

ɺ ʛʣʘʚʝ XXXIX ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʠ ʫʢʘʟʘʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ 
"ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ" ʠ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ" ʠʜʝʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʆʪʩʳʧʘʷ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʢ ʵʪʦʡ ʛʣʘʚʝ, ʷ ʣʠʰʴ 
ʢʨʘʪʢʦ ʥʘʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ "ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ" - ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʩʣʦʝʚ. ɺ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʷʭ ʛʣʘʚʳ ʍʍʍIʍ, ʯʘʩʪʴ IV, ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʭʝʤʘ ʪʦʛʦ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʩʦʩʣʦʚʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
"ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ". ɽʩʣʠ ʥʘʤ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʟʝʤʣʷ ʩ ʮʘʨʝʤ ʚ ʧʨʝʞʥʠʝ 
ʚʝʢʘ, ʪʦ ʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʘ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʪʘʚʷ ʠʭ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ. 

ʕʪʘ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ, ʢʘʢ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʫʷʩʥʷʝʪʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʝ, 
ʧʨʠʛʦʜʥʘ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʜʣʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʝʛʦ ʜʫʭʘ. ʞʝʣʘʥʠʡ ʠ ʤʳʩʣʠ. 

ɺ ʫʩʪʘʚʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʫʩʚʦʝʥʘ, ʦʜʥʘʢʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʚʳʙʦʨʦʚ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʮʝʣʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ. ʉʜʝʣʘʥʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ (51 ʜʝʧʫʪʘʪ) ʠ ʢʘʟʘʢʦʚ (3 
ʜʝʧʫʪʘʪʘ). ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ 358 ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ ʜʫʤʳ ʧʦʩʳʣʘʶʪʩʷ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʥʝ 
ʨʘʟʣʠʯʘʷ ʜʘʞʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʪ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʮʘʨʷ 
ʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʦʟʠʜʘʣʘʩʴ ʈʦʩʩʠʷ, ʠʤʝʣʦ ʤʝʩʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʥʝ ʩʨʝʜʠ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʝʚʨʝʝʚ, ʘʨʤʷʥ ʠ ʪ. ʜ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʤʦʛʫʪ ʚʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʶ ʣʝʧʪʫ ʚ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʫ 
ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʥʠʷ. ʥʦ ʧʨʠ ʙʝʟʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʠ ʚʳʙʦʨʦʚ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʘ ʙʳ ʟʘʛʣʫʰʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʣʦʩʦʚ ʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʠʤʠ ʠʣʠ 
ʜʘʞʝ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʠʤʠ. ɺ ʧʨʠʥʷʪʦʡ ʫʩʪʘʚʦʤ ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʳʙʦʨʦʚ ʜʘʞʝ ʠ 
ʵʪʦ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʦ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʯʠʩʣʝʥʥʦʝ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʜʘʩʪ ʝʤʫ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʚ 
ɼʫʤʝ, ʥʦ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤ ʠ ʧʨʷʤʦʤ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʠ [ɺʦʦʙʱʝ ʷʩʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʜʚʫʭ: 1) ʠʣʠ ʩʦʮʠʣʴʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʤʳʩʣʴ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʠ 



ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʦʭʨʘʥʷʶʱʫʶ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠʣʠ 2) 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʜʣʷ ʝʝ ʩʤʳʩʣʘ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʳʙʦʨʘʤʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʠ ʧʨʷʤʳʤʠ]. ʋʩʪʘʚ ʞʝ ɼʫʤʳ 
ʚʚʦʜʠʪʴ ʜʚʦʡʥʫʶ ʧʦʜʘʯʫ ʛʦʣʦʩʦʚ ʠ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʠʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʮʝʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʪ ʚʳʙʦʨʦʚ ʦʪʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʤʘʩʩʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʜʘʶʪʩʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʥʝʨʫʩʩʢʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤ, 
ʚʦʦʙʱʝ ʙʦʣʝʝ ʙʦʛʘʪʳʤ. ʊʘʢ, ʚʩʝ ʛʦʨʦʜʩʢʦʝ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʦʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʪ. ʝ. ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʦʯʝʥʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʠʪʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʨʦʜʘ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʳʝ ʠ ʩʣʦʞʥʳʝ ʥʫʞʜʳ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʢ ʚʳʙʦʨʘʤ. 

ɻʦʨʦʜʩʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʨʫʢʠ ʣʠʮ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ, ʪʘʢ ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʄʦʩʢʚʝ, ʩ ʝʝ 
1.200.000 ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ, ʧʨʝʜʚʠʜʠʪʩʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʙʦʣʝʝ 15.000 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. ʅʦ, ʝʩʣʠ ʵʪʦʪ ʮʝʥʟ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʠʤʝʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, ʪʦ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ ʦʥ ʨʠʩʢʫʝʪ ʦʪʜʘʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʘʢʠʤ ʠʥʦʨʦʜʮʘʤ, ʢʘʢ ʥʝʤʮʳ, ʧʦʣʷʢʠ ʠ ʜʘʞʝ 
ʝʚʨʝʠ, ʚ ʫʱʝʨʙ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ. ʀʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʮʝʥʟ, ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʡ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʝʨʠʣʦʤ ʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ 
ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʥʠʶ, ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʷʤʦ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ. 

ʅʝʯʝʛʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʳʙʦʨʦʚ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʛʥʦʨʠʨʫʝʪ ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʳʩʰʝʡ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʦʙʱʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʧʘʩʪʴ 
ʚ ɼʫʤʫ ʣʠʰʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦ. 

ɺ ʪʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʦʩʣʘ ʠ ʢʨʝʧʣʘ ʈʦʩʩʠʷ, ʥʘʨʦʜ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʠʥʘʯʝ ʷʚʣʷʣʩʷ ʥʘ ʜʝʣʦ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʥʠʷ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ (ʩʤ. ʛʣ. XVII). 
ʏʪʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʩʣʦʞʠʪʴʩʷ ʧʫʪʝʤ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ. ʅʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʮʝʥʟ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʜʚʦʡʥʳʭ ʚʳʙʦʨʦʚ ʤʝʰʘʶʪ 
ʜʘʞʝ ʠ ʵʪʦʤʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʠʝ ʨʘʙʦʯʠʝ 
ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʩʚʦʠʭ ʚʳʙʦʨʥʳʭ. ʉʚʝʨʭ 
ʪʦʛʦ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʜʣʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʥʫʞʜ ʠ ʤʳʩʣʠ 
ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʤʳ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʦʨʦʞʜʘʝʤ ʩʣʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ. ɸ ʩ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʷ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʘ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʠʜʝʷ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʘʷ. 

ʉʦʧʦʩʪʘʚʣʷʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʝ ʚ 
ʄʘʥʠʬʝʩʪʝ, ʠ ʠʭ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʚ ʫʩʪʘʚʝ ɼʫʤʳ, 
ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʠ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɼʫʤʳ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʪʩʷ, 
ʪʦ ʚ ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʦʩʠʪʩʷ ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʟʣʦ, 



ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʘ ʦʟʘʙʦʯʝʥʘ ʤʳʩʣʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ ʦʙ 
ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʠ ʨʘʟʣʘʜʘ ʤʝʞʜʫ ʚʳʙʦʨʥʳʤʠ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʚʣʘʩʪʷʤʠ. ɹʳʣʦ ʙʳ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʮʝʣʷʤʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦʪ ʨʘʟʣʘʜ ʙʳʣ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʠʚʥʝʩʝʥ ʠ ʚ 
ʩʨʝʜʫ ʚʳʩʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ɺ ʩʘʤʦʤ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʤ ʄʘʥʠʬʝʩʪʝ 6 ʘʚʛʫʩʪʘ ʫʞʝ ʪʝʧʝʨʴ 
ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʚʦʜʠʤʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʞʠʟʥʴ ʫʢʘʞʝʪ ʪʘʢʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʳʙʦʨʦʚ ʯʣʝʥʦʚ ɼʫʤʳ. ʅʝ ʣʝʛʢʦ 
ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʦ ʝʝ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʅʝʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʩʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʠ ʠ ʘʥʪʠʥʘʫʯʥʳʝ ʩʫʝʚʝʨʠʷ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʜʝʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʥʘʫʢʘ ʨʘʟʫʯʠʣʘʩʴ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʚ ʝʝ ʠʩʪʠʥʥʦʤ, "ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ", ʩʤʳʩʣʝ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʫʜʫʪ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʤʥʦʛʦ ʤʝʰʘʪʴ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʤʫ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ 
ʥʳʥʝ, ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʟʘʤʝʥʳ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ. 

ɽʩʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʩʫʞʜʝʥʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʦ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʫʪʝʤ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʠ ʚʳʙʦʨʘʤʠ ʣʠʮ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪ ʥʠʭ. ʀ 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʨʝʜʠ ʯʣʝʥʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʷʚʠʪʩʷ ʥʝʤʘʣʦ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʦʨʦʛʦ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʨʦʜʥʦʡ 
ʟʝʤʣʠ, ʘ ʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʘʷ ʢʘʨʴʝʨʘ, ʪʦ ʷ ʧʦʟʚʦʣʷʶ ʩʝʙʝ 
ʫʩʝʨʜʥʝʡʰʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʠʭ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝʤ ʠʜʝʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ. 

ɽʩʣʠ ʞʝ ʚʩʝ ʫʨʦʢʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʪʷʞʝʣʦʛʦ ʠʩʢʫʩʘ, ʠ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʠʦʜʘ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʝʡ ʩʫʞʜʝʥʦ ʧʨʦʡʪʠ ʪʘʢʞʝ ʧʝʨʠʦʜ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʪʦ ʜʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ, ʩʪʘʚ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʤʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʧʦʥʷʣʠ 
ʛʨʷʜʫʱʠʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʦʧʳʪʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʥʦʨʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 

ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ 

24 ʘʚʛʫʩʪʘ 1905 ʛ. ʄʦʩʢʚʘ. 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʈʘʟʜʝʣ I ʆɹʑɽɽ ɿʅɸʏɽʅʀɽ ʄʆʅɸʈʍʀʏɽʉʂʆɻʆ 
ʇʈʀʅʎʀʇɸ ɺ ʇʆʃʀʊʀʂɽ 

I ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 

ʇʨʝʜʤʝʪ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʦʙʱʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʦʙʱʠʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʚʩʝʭ ʦʙʨʘʟʦʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʘʢ ʥʘʫʢʘ, ʚ ʦʙʳʯʥʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʠʟʫʯʘʝʪ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʮʝʣʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʘʢ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʠ ʢ ʵʪʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʵʪʠʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʮʝʣʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ ʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʥʠʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʪʝʢʘʶʪ ʝʛʦ ʮʝʣʠ. 

ɺ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʠ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʝʩʪʴ ʩʦʶʟ ʯʣʝʥʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʧʦʜ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʤ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʂʘʢʦʚʘ ʞʝ ʮʝʣʴ ʵʪʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ? ʆʥʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʪʝʭ ʩʘʤʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʶʜʠ ʠʤʝʶʪ, ʢʘʢ 
ʯʣʝʥʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʪ. ʝ. ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʯʣʝʥʳ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚ, ʩʦʶʟʦʚ ʪʨʫʜʦʚʳʭ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʪ. ʜ., ʥʦ ʵʪʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʛʘʨʤʦʥʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʠʜʝʝʡ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʦʙʱʝʤ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ, ʮʝʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʦʭʨʘʥʝ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʦʭʨʘʥʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʭʦʜʷʪ ʚʩʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʚ 
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ʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʠʣʠ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ ʫʛʨʦʞʘʪʴ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʘʤʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʚ ʠʭ ʚʟʘʠʤʥʳʭ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. 

ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʠ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʝ ʪʘʢʠʭ ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʜʘʯʫ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ, ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʠ. 
ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʞʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʣʠʰʴ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʢ ʩʚʝʜʝʥʠʶ ʠ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʵʪʠʤʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʠʟʫʯʘʝʪ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ʩʧʦʩʦʙʳ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʵʪʠʭ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɻʦʚʦʨʷʪ ʠʥʦʛʜʘ, ʯʪʦ ʮʝʣʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʝʩʪʴ "ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦ". ʕʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʝʨʥʦ, ʥʦ ʩ ʪʝʤ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝʤ, 
ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʠ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ ʰʠʨʝ ʟʘʜʘʯ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʠʤ ʥʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ, ʘ ʣʠʰʴ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʭ. 

ʊʘʢʦʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ 
ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʥʝ ʠʤ, ʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʦʡ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʘʤʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʢʘʢ ʦʜʥʘ ʠʟ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʟʜʫʤʘʣʦ ʩʦʙʦʡ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ 
ʩʨʝʜʫ, ʪʦ ʣʠʰʴ ʟʘʜʫʰʠʣʦ ʙʳ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʦʛʠʙʣʦ ʙʳ ʩʘʤʦ, 
ʢʘʢ ʧʘʨʘʟʠʪ, ʟʘʜʫʰʠʚʰʠʡ ʜʝʨʝʚʦ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʧʨʠʶʪʠʣʩʷ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʥʝ ʢʘʢ ʥʘʫʢʫ ʦʙ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʙʣʘʛʝ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦ, ʥʦ ʢʘʢ 
ʫʯʝʥʠʝ ʦʙ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʞʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʘʝʪ ʩʠʩʪʝʤʫ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 
ʵʪʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪ. ʝ. ʪʝʭ 
ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʪʝʭ ʛʨʘʥʠʮ, ʯʝʨʝʟ 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʧʝʨʝʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʝ. 

ʆʙ ʵʪʦʤ ʤʳ ʩʢʘʞʝʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʠʞʝ. ʇʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʪʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʥʘʤ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʘʢ ʥʘʫʢʘ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʢ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ. ɿʘʜʘʯʠ ʝʝ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 



ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʫʜʘʯʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʠ 
ʥʘʠʤʝʥʴʰʝʡ ʟʘʪʨʘʪʝ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦ 
ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ. 

ʏʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ? 
ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʜʘʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʝʡ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʝʥ, ʘ ʥʝ ʪʘʢʠʤ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥʘ ʥʝʧʨʠʛʦʜʥʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʚʠʞʫʱʫʶ ʩʠʣʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʥʝʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠ ʠʭ ʟʘʩʪʘʚʣʷʪʴ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʝ 
ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʪʴ ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʥʦ ʧʨʠʫʤʥʦʞʘʪʴ ʠʭ, 
ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʵʢʩʪʨʝʥʥʦʡ, ʥʝʧʨʝʜʚʠʜʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, 
ʠʤʝʷ ʠʭ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʤ ʟʘʧʘʩʝ. 

ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʝ ʜʘʥʥʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʝʝ ʧʦʨʦʞʜʘʶʱʠʝ, ʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ 
ʧʨʦʪʠʚ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʝʝ ʧʦʜʨʳʚʘʶʱʠʭ. ʇʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʟʘʜʘʯʘ ʵʢʦʥʦʤʠʠ ʩʠʣʳ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʟʘʪʨʘʪʳ 
ʝʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ "ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ". 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ ʩʠʣʘ ʪʨʘʪʠʪʩʷ ʥʘ ʜʚʝ ʟʘʜʘʯʠ: 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ ʠʥʝʨʮʠʠ, ʪʨʝʥʠʷ ʠ ʪ. ʧ. ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʠ ʥʘ "ʧʦʣʝʟʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ", ʪʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʝ ʮʝʣʴ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ. ʄʝʭʘʥʠʟʤ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʝʥ, ʯʝʤ ʚʳʰʝ ʧʨʦʮʝʥʪ ʩʠʣʳ, ʠʜʫʱʝʡ ʥʘ ʧʦʣʝʟʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ- ʊʦ ʞʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʤʠʥʠʤʫʤʘ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʩʪʦʷʱʠʭ ʥʘ ʧʫʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʠʣ ʝʛʦ ʪʨʘʪʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ. 

ʕʪʘ ʟʘʜʘʯʘ ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ ʝʛʦ ʮʝʣʷʭ, ʘ ʥʝ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʩʠʣʳ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʶʱʠʝʩʷ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʨʝʥʠʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴ. 

ʊʨʝʙʫʝʪʩʷ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʠ ʠʩʢʫʩʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢʦ ʚʩʝʤ ʠʤʝʶʱʠʤʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʩʠʣʘʤ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʚʢʨʘʪʮʝ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʟʘʜʘʯʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʠ ʦʩʚʝʱʘʶʱʝʡ ʝʛʦ ʥʘʫʢʠ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ 
ʪʝʟʠʩʘʭ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʟʥʘʪʴ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʨʝʜʝʣʳ ʝʛʦ 



ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʟʥʘʪʴ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʟʥʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ. 

ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʟʥʘʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʚ ʯʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʚ ʯʝʤ ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʦʙʷʟʘʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ. 

ʆʥʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʦʣʞʥʘ ʟʥʘʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʩʠʣʳ ʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

II ʆʙʱʝʩʪʚʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 

ɺ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʠ ʫʞʝ ʚʳʷʩʥʷʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ, ʠʤʝʶʪ ʠ ʩʚʦʝ ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʙʳʪʠʝ. 
ʕʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʤʥʠʪʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. 

ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʥʠ ʜʘʞʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʘ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʘʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʜʣʷ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩʠʣ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʥʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʶʟʘ. ɽʩʣʠ ʥʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʝʟ ʪʦʡ ʠʣʠ 
ʠʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʥʝ ʥʘʡʜʷ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʨʘʤʦʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʄʝʞʜʫ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʝʩʥʘʷ ʩʚʷʟʴ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʠ ʚʩʝ ʠʤʝʶʪ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʙʳʪʠʝ. ɸʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʝ ʠʜʝʠ, ʫʧʨʘʟʜʥʷʶʱʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 
ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʦʰʠʙʦʯʥʳ, ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʧʨʦʪʠʚʥʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ 
ʟʘʢʦʥʘʤ, ʢʘʢ ʠʜʝʠ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ ʠʣʠ "ʧʘʨʪʠʢʫʣʷʨʠʩʪʩʢʠʝ", 
ʫʧʨʘʟʜʥʷʶʱʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʪʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʚʨʝʜʥʳ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʷ ʧʨʠʯʠʥʫ ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʩʠʣʫ ʧʨʷʤʳʭ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʥʫʞʜ ʠ ʩʚʦʡʩʪʚ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʩʢʦʧʣʝʥʠʠ ʣʶʜʝʡ ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʪʩʷ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʝ 
ʛʨʫʧʧʳ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʝ ʠʭ ʚ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʉʶʜʘ 
ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʩʝʤʴʷ, ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʦʙʱʠʥʳ ʠ ʩʦʶʟʳ ʪʨʫʜʦʚʳʝ, 



ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʦʙʱʠʥʳ ʠ ʪ. ʜ. ʏʝʤ ʨʘʟʚʠʪʝʝ ʠ ʨʘʟʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʝ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʵʪʠ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʷʯʝʡʢʠ, ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʠ ʧʦʣʫʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ (ʢʘʢ 
ʩʝʤʴʷ), ʠ ʧʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʜʘʞʝ ʧʨʦʪʠʚ ʞʝʣʘʥʠʷ 
(ʢʘʢ ʪʨʫʜʦʚʳʝ ʩʦʶʟʳ - ʚʨʦʜʝ ʬʘʙʨʠʢ), ʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʚʳʩʰʠʭ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. ʈʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʵʪʠʭ 
ʩʦʶʟʦʚ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʝ ʩʣʦʠ (ʢʣʘʩʩʳ, ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ). ɺʩʷ 
ʵʪʘ ʩʣʦʞʥʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʪʢʘʥʴ ʠ ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. 

ɺ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ ʠ ʩʣʦʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʦʪʝʢʘʝʪ ʞʠʟʥʴ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʈʦʩʪ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʠʥʝʨʮʠʷ ʩʨʝʜʳ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʵʪʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ, 
ʵʪʘ ʩʬʝʨʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʪʘʢʞʝ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʠ ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ 
ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʶʱʠʭʩʷ ʢ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʩʨʝʜʳ, ʢʘʢ 
ʢʦʨʘʣʣʦʚʳʡ ʨʠʬ ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʨʘʙʦʪʦʡ ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ ʧʦʣʠʧʦʚ. 

ʕʪʦ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʳ ʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʚ ʥʝʡ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʤʝʣʢʠʭ ʩʦʶʟʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ, ʩʦʟʥʘʶʪ 
ʩʚʦʶ ʩʦʶʟʥʦʩʪʴ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʝʯʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʏʝʤ 
ʨʘʟʚʠʪʝʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʯʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʝʝ, ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʦ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʝʝ, 
ʯʝʤ ʙʳʣʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩʨʝʜʥʠʝ ʚʝʢʘ. ʅʘ ʤʝʩʪʦ ʧʨʝʞʥʠʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ 
ʠʣʠ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʥʠʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʦʚʳʝ ʢʣʘʩʩʳ, ʥʦʚʳʝ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ. ʊʘʢ 
ʚʝʩʴ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʠʡ ʩʣʦʡ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʫʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʝ ʠʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ. ɺʝʩʴ ʩʣʦʡ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʟʘʥʷʪʳʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷʤʠ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʨʫʜʘ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʣʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʩʣʦʞʥʳʝ. 

ɺ ʥʠʭ ʩʦʶʟ ʠ ʙʦʨʴʙʘ ʩʤʝʰʘʥʳ ʚ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʟʘʧʫʪʘʥʥʳʭ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʷʭ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʧʨʝʞʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʚʩʷ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ" ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʠ ʟʘʷʚʣʷʝʪ ʩʝʙʷ 
ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʡ, ʟʘʷʚʣʷʝʪ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ. ʅʦ ʚ ʪʦʡ 
ʞʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʢʠʧʠʪ ʞʛʫʯʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʠ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʢʘʞʜʳʡ ʩʣʦʡ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʠʡ 
ʜʘʥʥʫʶ ʧʨʦʬʝʩʩʠʶ ʠʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ (ʧʘʨʪʠʶ), ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʥʘ 
ʩʝʡ ʨʘʟ ʫʞʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ, ʦʩʦʙʳʤ ʮʝʣʳʤ, ʛʦʪʦʚʳʤ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʚʝʩʴ ʩʣʦʡ, ʟʘʥʷʪʳʡ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʝʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʠʥʦʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʝʜʠʥʦʜʫʰʝʥ; ʭʦʟʷʝʚʘ, 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ ʬʘʙʨʠʢʠ ʠ ʨʘʙʦʯʠʝ ʛʦʪʦʚʳ ʜʨʫʞʥʦ ʩʪʘʪʴ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʥʫʞʥʦ ʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʫ. ɸ ʚ ʜʨʫʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʣʦʡ ʭʦʟʷʝʚ 
("ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʦʚ") ʨʝʟʢʦ ʦʪʜʝʣʝʥ ʦʪ ʨʘʙʦʯʠʭ (ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʛʨʫʜʘ), ʠ ʦʥʠ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʜʚʘ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʣʘʛʝʨʷ. ʅʦ ʠ ʩʘʤ ʩʣʦʡ 
"ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʦʚ" ʩʪʘʣ ʦʯʝʥʴ ʥʝʦʜʥʦʨʦʜʝʥ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ 



ʚʝʜʝʥʠʷ ʜʝʣ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʘʞʝ ʩʘʤ ʨʘʙʦʯʠʡ, ʢʘʢ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʴ 
ʘʢʮʠʡ, ʤʦʞʝʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ "ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʦʤ". ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʢʨʫʧʥʦʛʦ 
ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʩʦʙʦʡ ʛʨʫʧʧʦʡ (ʩʠʥʜʠʢʘʪʳ), 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʝʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʭ ʤʝʣʢʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. 
ʈʘʙʦʯʠʡ ʢʣʘʩʩ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʨʷʜ ʩʣʦʝʚ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʩʣʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʝʜʠʥʦʝ ʮʝʣʦʝ, ʠʥʦʛʜʘ ʞʝʩʪʦʢʦ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʭ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ. ɺ ɸʥʛʣʠʠ Trade Unions [110] ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʝʟʢʦ ʚʦʩʩʪʘʶʪ ʪʦʣʧʳ ʯʠʩʪʳʭ 
"ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʝʚ". ɺʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʝʱʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʨʘʙʦʯʠʝ "ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʳ" 
ʜʨʘʣʠʩʴ ʩ ʨʘʙʦʯʠʤʠ "ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ" ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʩ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʯʝʤ ʠʥʦʡ ʨʘʟ ʜʝʨʫʪʩʷ "ʨʘʙʦʯʠʝ" ʩ 
"ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʘʤʠ". ʕʪʠ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʠ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʤʠʨʘ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʳ, ʪʘʢ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʳ, ʪʘʢ ʚʳʪʝʢʘʶʪ ʠʟ 
ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʚʝʱʝʡ, ʯʪʦ ʧʦʚʩʶʜʫ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ 
ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʟʘʢʦʥʦʤ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʘʙʦʯʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ - ʵʪʦ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʣʠʰʴ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʡ ʞʝʩʪʦʢʦʡ 
ʙʦʨʴʙʳ ʫʙʝʞʜʘʣʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʥʦʚʳʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʠ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʧʨʠʟʥʘʣ ʥʘʢʦʥʝʮ ʠʭ 
ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. 

ʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʙʦʣʝʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʜʦʣʛʦʛʦ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʪʘʣʦ ʨʝʘʣʴʥʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʬʘʢʪʦʤ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦ ʢʨʘʡʥʶʶ 
ʩʣʘʙʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʟʘʧʫʪʘʥʥʦʝ ʜʦʢʪʨʠʥʘʤʠ XVIII ʚʝʢʘ, ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʫʤʝʣʦ 
ʧʦʥʷʪʴ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚʚʝʩʪʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ 
ʚʥʦʚʴ ʷʚʠʚʰʠʝʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʠʭ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʝʤ. 

ʉʘʤʠ ʞʝ ʵʪʠ ʛʨʫʧʧʳ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʦʩʪʦ ʢʘʢ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, 
ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʚʦʝʛʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ, ʭʦʪʷ ʜʦʪʦʣʝ ʝʱʝ ʠ ʥʝ ʟʘʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʚ ʟʘʢʦʥʝ, ʥʘʯʘʣʠ 
ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʩʘʤʫʶ ʠʜʝʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʕʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʪʝʭ ʟʦʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʘʙʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʳ ʝʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ ʠ 
ʯʪʦ ʦʥʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ. 

ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ ʙʳʣʘ ʜʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʨʠ ʥʝʤ. ʕʪʦ 
ʝʩʪʴ ʬʘʢʪ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ. ʃʠʰʴ ʥʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʠ ʠʟ ʥʝʝ, ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 



ʏʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚ ʥʝʡ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʙʦʨʴʙʳ. ʅʝ ʩʦʟʜʘʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʚʦʠʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ ʧʦʨʦʜʠʣʦ ʙʳ ʚ ʩʝʙʝ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʯʪʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʦ ʙʳ ʩʘʤʦ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʚʠʜʥʦ ʥʘ ʨʘʙʦʯʠʭ ʜʚʠʞʝʥʠʷʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʙʦʨʴʙʝ "ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ". ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʧʦʠ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʥʦ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʦ. 
ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʜʣʷ ʥʠʭ ʚʩʝʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ɼʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʥʝʧʝʨʝʭʦʜʠʤʳʭ ʨʘʤʦʢ ʙʦʨʴʙʳ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʠ ʩʣʦʝʚ 
ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʚʳʰʝ 
ʚʩʝʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʡ ʠʭ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ. 

ɺ ʢʘʢʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ - ʵʪʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ, ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʝʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʠʤ. ʅʦ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʠ ʩʘʤ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʝʩʪʴ ʝʛʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʨʘʙʦʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʝʤʫ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʈʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʫʤʠʨʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ 
ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦʙʦʡ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ. 

ʄʝʞʜʫ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʝʩʪʴ 
ʨʘʟʥʠʮʘ. 

ʋʩʣʦʚʠʝ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʚ ʪʝʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʨʘʩʪʘʶʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ. 

ʋʩʣʦʚʠʷ ʞʠʟʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 
ʎʝʥʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʙʦʛʘʪʩʪʚʝ ʠ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʎʝʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
- ʚ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʠ ʨʘʤʦʢ (ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ). ʅʠʟʚʝʨʛʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʳʪʘʷʩʴ ʩʦʙʦʶ ʟʘʤʝʥʠʪʴ 
ʝʛʦ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ ʙʫʨʥʦʤʫ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʶ. ʇʳʪʘʷʩʴ 
ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʩʦʙʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʫ, 
ʫʜʫʰʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʞʠʚʳʭ ʩʠʣ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʚ 
ʧʘʨʘʣʠʯʝ ʠʣʠ ʠʩʪʦʱʝʥʠʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪ ʠ ʥʝ 
ʟʘʤʝʥʷʶʪ, ʥʦ ʜʦʧʦʣʥʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʠ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ 
ʪʝʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʩʠʣʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 



ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

III ʇʨʝʜʝʣʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. "ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ" 

ʕʪʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʪ. ʝ. ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʩʨʝʜʳ; ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʫʞʜʳ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʘʶʪ 
ʩʤʳʩʣ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ; ʥʘʢʦʥʝʮ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʠʤʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʦʟʜʘʶʪ ʧʦʥʷʪʠʝ 
ʦʙ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʠ 
ʝʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʝʜʝʣʳ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ʇʨʝʜʝʣʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʚʳʜʝʣʷʝʤʳʭ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʝʛʦ 
ʚʝʜʝʥʠʷ. ʀʥʪʝʨʝʩʳ, ʦʪʜʘʚʘʝʤʳʝ ʧʦʜ ʦʭʨʘʥʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʝʥʷʶʪʩʷ. ʊʦ, ʯʪʦ, ʧʨʠ ʦʜʥʠʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʧʨʠ ʜʨʫʛʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʚ ʜʨʫʛʠʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʵʧʦʭʠ. ʅʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʨʘʟ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ; ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʂʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʝʛʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʩʣʫʞʠʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʫ, ʢʘʢ ʩʠʣʘʤ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ, ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʥʫʞʥʦ, ʢʘʢ 
ʩʠʣʘʤ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʤ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʜʝʣʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʱʝʛʦ ʠ 
ʟʘʜʫʰʘʶʱʝʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ, ʥʦ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʘʚʝ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʩʘʤʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʚʝʱʝʡ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʚʳʰʝ, ʯʝʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ: 
ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʦʝ, ʩʘʤʦʨʦʜʥʦʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʥʠʮʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ 
ʩʦʟʜʘʪʝʣʴʥʠʮʫ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 

ʕʪʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ. ɺ XVII ʚʝʢʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʙʳʣʦ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʦ, ʠ ʧʨʘʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʪʝʦʨʠʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʣʠʰʴ ʜʦ 
ʪʝʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʟʘʜʝʚʘʣʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʣʠ 
ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʙʳʣʦ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʦ, ʢʘʢ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ ʠ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʢ ʥʝʤʫ ʩʥʦʚʘ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ, ʠ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʝ" ʠʣʠ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ" ʧʨʘʚʘ 
ʦʪʚʝʨʛʘʶʪʩʷ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʧʦ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ. 



ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʩ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʣʠʰʴ 
ʪʦ ʧʨʘʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʟʜʘʥʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʞʝ ʧʫʪʝʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʘʢ ʠʣʠ 
ʠʥʘʯʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʟʘʢʦʥʦʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʝʩʣʠ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʧʦʜ "ʧʨʘʚʦʤ" 
ʪʦʣʴʢʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ, ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ" 
ʧʨʘʚʘ ʩʫʪʴ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ ʢʘʢ ʬʘʥʪʘʟʠʷ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʪʦ 
ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʝʩʪʴ "ʟʘʢʦʥʳ ʧʨʠʨʦʜʳ", ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʝ, ʯʝʤ ʩʪʘʪʴʠ ʩʚʦʜʦʚ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʪʘʢ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ, 
ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʝ ʠʟ ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ". 

ʇʨʘʚʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʝʩʪʴ ʪʦ ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʝ, ʪʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʩʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ. 

ʇʨʘʚʦ ʞʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ - ʝʩʪʴ ʪʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʪʝʢʘʝʪ 
ʠʟ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʠ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ. 

ɺ ʵʪʦʪ ʩʤʳʩʣʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʦʥʦ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʙʝʟ ʩʧʨʦʩʫ, ʠ ʣʠʰʴ ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ 
ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʟʘʢʦʥ ʜʘʞʝ ʠ 
ʫʧʦʨʩʪʚʫʝʪ, ʪʦ ʦʥʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʠʟ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ 
ʧʨʘʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʥʝʫʥʠʯʪʦʞʠʤʦʝ ʠ ʥʝʦʪʤʝʥʠʤʦʝ ʥʠʢʘʢʠʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ. 

ʇʦʥʠʤʘʝʤʦʝ ʚ ʨʘʟʫʤʥʦʤ, ʰʠʨʦʢʦ ʥʘʫʯʥʦʤ, ʘ ʥʝ ʫʟʢʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʦʝ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʦʝ 
ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʚʝʱʝʡ) ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʦʥʦ ʧʝʨʚʠʯʥʝʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʩʘʤʦ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠ ʫʯʝʥʠʝ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʦʛʦʚʦʨʝ (Contrat 
Social) ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʬʦʨʤʝ ʠ ʧʦ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʤ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʥʦ, ʥʦ ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʦʥʠʢʣʦ ʚ ʧʨʠʨʦʜʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 
ɺʦʩʭʦʜʷ ʢ ʧʝʨʚʳʤ ʤʦʤʝʥʪʘʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ, ʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʤʳ ʫʞʝ ʚ ʦʙʳʯʘʝ ʚʠʜʠʤ ʦʪʚʝʨʜʝʚʘʶʱʝʝ, 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʶʱʝʝʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ: ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʨʘʩʪʘʣʠ ʠʟ ʧʨʦʩʪʳʭ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʤʳʭ 
ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʛʨʫʧʧʳ ʣʠʧ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʦʙʳʯʘʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʚʳʨʘʩʪʘʣʦ ʧʨʘʚʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ. 

ʅʦ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ" ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʠ ʧʦ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʙʩʫʞʜʘʝʤʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘʤʠ ʠ 
ʧʘʣʘʪʘʤʠ, ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʦʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢ ʧʦʚʝʜʝʥʠʶ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ 



ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʢʘʢʠʤʠ ʙʳ ʫʛʨʦʟʘʤʠ ʢʘʨ ʦʥʦ ʥʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦʩʴ, ʥʦ ʦʥʦ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦ ʪʝʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʧʦʢʘ 
ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʩ ʥʘʨʘʩʪʘʶʱʠʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ. ɽʩʣʠ ʟʘʢʦʚ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʨʘʟʜʘʚʠʪʴ ʵʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʩʘʤ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʳʤ. 

ʋʢʘʞʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʵʪʦʛʦ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ. ɽʱʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʘʙʩʫʨʜʦʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʠʢʦʤʫ 
ʥʝ ʤʝʰʘʶʪ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ, ʥʦ ʥʘ ʢʘʢʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʘʚʦ? ʀ ʦʜʥʘʢʦ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʣʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʵʪʦ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʩʪʘʣʠ ʚʤʝʥʷʪʴ ʝʤʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ. 

ʂʘʢ ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ? ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʥʦ. ʇʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʜʣʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʟʘʥʷʪʠʡ, ʠ ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʧʨʘʚ, ʩʪʘʣ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴʩʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʮʝʥʟ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʠʜʝʠ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ. ʆʥʦ ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʢʘʢ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ", ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʝ ʠʟ ʥʦʚʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚʦʰʣʦ 
ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʧʨʘʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ. 

ʋʢʘʞʫ ʩʣʫʯʘʡ ʙʦʣʝʝ ʤʝʣʢʠʡ. ʅʠʛʜʝ ʝʱʝ ʟʘʢʦʥ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʡ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʪʘʡʥʫ ʜʣʷ ʚʨʘʯʘ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʘʜʚʦʢʘʪʘ, ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʝʝ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʣʷ ʛʘʟʝʪʥʦʛʦ ʨʝʧʦʨʪʝʨʘ. ʅʦ ʧʨʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʧʝʯʘʪʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ 
ʨʝʧʦʨʪʝʨʘ ʧʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʘʡʥʳ. ʀ ʚʦʪ ʫʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʩʫʜ 
ʠʟʙʝʛʘʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʨʝʧʦʨʪʝʨʦʚ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ, ʘ ʢʦʛʜʘ 
ʧʨʦʙʫʝʪ ʵʪʦ, ʪʦ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʳʡ ʦʪʧʦʨ. ʋʚʘʞʘʶʱʠʡ 
ʩʝʙʷ ʨʝʧʦʨʪʝʨ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʩʢʦʨʝʝ ʚʳʜʝʨʞʠʪ ʚʩʝ ʰʪʨʘʬʳ, ʯʝʤ ʩʪʘʥʝʪ 
ʜʘʚʘʪʴ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʩʫʜʝ ʦ ʚʠʜʝʥʥʦʤ ʠʤ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʠ, ʝʩʣʠ ʚʠʜʝʣ 
ʝʛʦ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʨʝʧʦʨʪʝʨʩʢʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. ʋʞʝ 
ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʨʝʧʦʨʪʝʨ ʝʩʪʴ ʘʛʝʥʪ 
"ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ", ʥʦ ʥʝ ʘʛʝʥʪ "ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ". ʀ ʥʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
"ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʪʘʡʥʘ" ʩʪʘʥʝʪ ʩʢʦʨʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʘʚʦʤ 
ʨʝʧʦʨʪʝʨʘ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ ʨʘʥʴʰʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʜʣʷ ʚʨʘʯʘ 
ʠʣʠ ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ. 

ʊʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʤʥʦʛʦ. ɼʘʞʝ "ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʪʨʫʜ", ʩʪʦʣʴ 
ʘʙʩʫʨʜʥʦʝ ʝʱʝ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʤʦʞʝʪ, ʧʨʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʪʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʚʳʚʦʜʦʤ ʠʟ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʠ ʪʦʛʜʘ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʫʜʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʧʨʠʨʦʜʳ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠʣʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʦ, ʠʤʝʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʡ ʬʦʥʜ, 
ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ ʩʘʤʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ ʵʪʦʛʦ ʬʦʥʜʘ. ʆʥʦ 



ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ ʟʘʜʘʯʠ ʠ ʧʨʘʚʘ. 

ɺʘʞʥʝʡʰʝʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʯʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʫʤʦʤ. 
ʅʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʵʪʦ ʥʝ ʨʘʟʫʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʪʦʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʨʘʟʣʠʪ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚ 
ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ, ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʜʘʥʥʳʤ ʚʥʝʰʥʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ. ʕʪʦ 
ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʛʨʫʧʧʳ ʣʠʮ. 

ʕʪʦ ʩʘʤʦʨʦʞʜʝʥʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʜʝʣʘʝʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʩʚʷʟʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʘʣʦ 
ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʙʳʪʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʚ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦʙʦʡ, ʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʯʝʥʴ 
ʩʢʦʨʦ ʩʪʘʣʦ ʙʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ "ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʳʤ". 

ɽʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʨʘʟʦʰʣʦʩʴ ʙʳ ʩ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʥʘʟʨʝʚʘʶʱʠʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ, ʩʪʘʣʦ ʙʳ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʥʠʤ, 
ʠ ʪʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʙʳ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʠʤ 
ʚʩʝʦʙʱʠʡ ʫʞʘʩ ʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʦ. 

ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʙʳʪʴ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʪʝʩʥʝʡʰʝʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʘ 
ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʩ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʩʥʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʇʨʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʚʷʟʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʘ 
ʩʦʙʦʡ ʪʝʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ ʤʘʩʩʘ ʣʶʜʝʡ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠ ʥʘʮʠʶ, ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʅʦ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʪʘʢʫʶ 
ʩʚʷʟʴ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚ ʥʝʡ ʦʪʨʘʞʘʣʩʷ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʞʝ ʧʨʘʚʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ ʧʨʠ ʢʘʞʜʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʦʱʫʱʘʪʴ. 

ɺ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʯʫʪʢʦʩʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 



ʧʨʘʚʫ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ. ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʜʣʷ ʥʝʝ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝʦʪʨʠʮʘʝʤʦ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʣʝʛʘʮʠʶ, ʤʳ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʝʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʪʝʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ɺʦʣʝʡ. ʅʦ ʵʪʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʜʘʶʪ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʚʩʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠʭ. ʊʘʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʣʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ɹʦʛʘ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ 
ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. ʆʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ" ʧʨʘʚʦʤ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʧʨʘʚʦʤ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʤ ʥʝ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ 
ʟʘʢʦʥʦʤ, ʥʦ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʩʚʷʟʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ɹʦʛʦʤ. 

ʕʪʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʷʩʥʦ ʦʱʫʪʠʤʦ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʩʠʣʝ ʚʝʱʝʡ, ʯʪʦ ʤʳ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʠʜʠʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ "ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤʝʥʥʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʘʚʜʦʡ ʠ ʧʨʘʚʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʘ ʥʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ. 
ɺ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷʭ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʧʨʘʚʘ. 

ʈʠʤ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʧʨʘʚʘ, ʭʦʪʷ ʩʦʟʥʘʚʘʣ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɺ 
ɽʚʨʦʧʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦʙ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʦʛʦʚʦʨʝ", ʩ ʧʦʜʢʣʘʜʢʦʡ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʩʦʟʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʥʘʯʘʣʘ ʜʝʣʘʪʴʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʫʯʝʥʠʝ ʦʙ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʧʨʘʚʝ ʩʪʘʣʦ ʦʪʚʝʨʛʘʪʴʩʷ, ʠ ʚ ʥʘʫʢʝ ʚʦʟʦʙʣʘʜʘʣʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʧʨʘʚʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʦʝ ʠʣʠ ʦʪʨʠʮʘʝʤʦʝ ʥʘʫʢʦʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʧʨʘʚʦʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ. 

IV ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 

ɺʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʚ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ ʠʤʝʶʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʠ ʚʩʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʤʝʶʪ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʮʝʣʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʣʠʯʘʶʪʩʷ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠʭ, ʢʘʢ ʧʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʥʝʰʥʠʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ. ʄʦʥʘʨʭʠʠ 
ʤʥʦʛʦʤʫ ʤʦʛʫʪ ʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ɺʚʠʜʫ ʵʪʦʛʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʩʝʙʷ: ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ 
ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ? 

ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʮʝʣʝʡ ʠ ʩʭʦʜʩʪʚʦ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚʩʝʭ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ʕʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʨʘʟʣʠʯʠʷ 
ʩʚʦʡʩʪʚ ʚʝʨʭʦʚʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. ɺ ʦʙʱʝʤ ʘʨʩʝʥʘʣʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʝʩʪʴ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ ʜʣʷ ʦʜʥʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ. 

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʮʝʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʵʢʦʥʦʤʥʦ; ʥʫʞʥʦ ʫʤʝʪʴ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʪʝʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʘʥʥʘʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʨʦʙʫʷ ʧʨʠ ʥʝʡ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʥʝʟʥʘʥʠʶ ʠʣʠ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, ʪʘʢ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʡ ʬʦʨʤʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʦʱʘʪʴ ʠ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʪʴ 
ʩʚʦʶ. ɺʦ ʚʪʦʨʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʠ, ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢʠʤ ʨʦʢʦʚʳʤ 
ʦʩʫʞʜʝʥʠʝʤ ʣʝʛʣʦ ʥʘ ʩʫʜʴʙʳ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʝʝ ʥʝʫʤʝʥʠʝ ʦʪʙʨʦʩʠʪʴ ʦʪ 
ʩʝʙʷ ʩʪʘʨʦ-ʨʠʤʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʥʝʠʟʙʝʞʝʥ ʠ ʣʦʛʠʯʝʥ 
ʚ ʨʠʤʩʢʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ, ʥʦ ʜʣʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʦʩʪʘʣʩʷ 
ʣʠʰʴ ʧʣʦʭʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʝʡ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦʜʜʝʣʢʘ 
ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʬʦʨʤʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʜ ʩʧʦʩʦʙʳ, ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʨʫʛʦʡ 
ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʠʰʴ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʙʝʩʩʠʣʠʷ ʠ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ ʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʦʙʨʘʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʜʝʣʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʧʦʜ ʬʦʨʤʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʦʩʫʞʜʝʥʳ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴ, ʌʨʘʥʮʠʷ ʧʝʨʝʞʠʣʘ 
ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʭ ʧʨʦʙ ʟʘ XIX ʚʝʢ. ʇʦʧʳʪʢʘ ʂʘʨʣʘ ʍ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʧʦʧʳʪʢʘ ʃʫʠ ʌʠʣʠʧʧʘ ʩʪʘʪʴ "ʣʫʯʰʝʡ ʠʟ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ" ʠʤʝʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʡ ʨʦʢʦʚʦʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ. 

ɺʩʷʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʚ ʫʯʝʥʠʠ ʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
ʚʦʦʙʱʝ ʜʦʣʞʥʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ "ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʯʠʩʪʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ", "ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ", "ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ". 

ʅʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʘʝʪʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʪʝʭ ʮʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠʤʝʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚʦʦʙʱʝ. 

"ɺʩʷʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ [ʏʠʯʝʨʠʥ. ʂʫʨʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʩʪʨ. 126-175], - ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʚʳʛʦʜʳ 
ʠ ʩʚʦʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʠʝ ʯʘʩʪʴʶ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʝʛʦ ʬʦʨʤʳ, 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʠʟ ʩʧʦʩʦʙʘ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ". 

ʉʧʦʩʦʙ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʝʤ ʠʩʢʫʩʥʝʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʥ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʜʘʥʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ 
ʢ ʄʦʥʘʨʭʠʠ. ʇʨʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʭ ʚ ʦʜʥʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʦʥʘ ʠʤʝʝʪ ʠ ʩʚʦʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʩʣʘʙʳʝ 



ʩʪʦʨʦʥʳ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʣʫʯʰʝ ʠ ʧʦʣʥʝʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʠʣʴʥʳʤʠ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʦʣʥʝʝ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʣʘʙʳʭ ʩʪʦʨʦʥ 
ʩʚʦʠʭ - ʚ ʵʪʦʡ ʜʚʦʡʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝ ʣʝʞʠʪ ʦʩʥʦʚʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 

ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠ ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʝʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʩʦʯʝʪʘʪʴ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʠʣʦʩʴ ʠʟʜʨʝʚʣʝ. ʆʥʦ ʜʘʣʦ ʦʩʥʦʚʫ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦʤʫ ʫʯʝʥʠʶ ʦ "ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". ʗ 
ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ, ʯʪʦ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ʅʦ ʵʪʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ. ɼʣʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʟʥʘʪʴ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. 

ʊʘʢʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʩʪʦʠʪ ʠ ʧʝʨʝʜ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʘʢʞʝ ʠ ʚʦʧʨʦʩ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪ. ʝ. ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ 
ʫʩʣʦʚʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ. 

V ʉʚʦʡʩʪʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ 

ʗ ʦʩʪʘʥʦʚʣʶʩʴ ʥʘ ʪʦʤ ʘʥʘʣʠʟʝ ʩʚʦʡʩʪʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ ʚ ʩʚʦʝʡ "ʇʦʣʠʪʠʢʝ", 
ʩʨʘʚʥʠʚʘʷ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ʕʪʦ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ, ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʣʠʰʴ 
ʤʝʩʪʘʤʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ. 

ɺʳʛʦʜʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦ ʏʠʯʝʨʠʥʫ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ: 
1. ɽʶ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʠʟ ʝʜʠʥʩʪʚʘ 
ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʝʝ ʩʠʣʘ. ʉ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʷʟʘʥʘ ʪʘʢʞʝ ʝʝ 
ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ. 
2. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʥʝʧʨʠʯʘʩʪʥʘ ʜʫʭʫ ʧʘʨʪʠʡ. 
ʄʦʥʘʨʭ ʩʪʦʠʪ ʚʥʝ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ; ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʢʣʘʩʩʳ, 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʧʘʨʪʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ. ʆʥ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ 
ʝʩʪʴ ʥʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʘ ʠʜʝʷ. 
3. ɺ ʩʠʣʫ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʧʦʨʷʜʦʢ. 
ɼʦʣʞʥʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʢ ʧʦʜʩʯʝʪʫ ʏʠʯʝʨʠʥʘ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʪʨʝʪʝʡʩʢʠʡ ʩʫʜʴʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ. 
4. ʅʝʪ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʜʘʣʝʝ ʏʠʯʝʨʠʥ, ʦʙʨʘʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ 
ʧʨʠʛʦʜʥʦʛʦ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʢʨʫʧʥʳʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ. 
5. ʂʨʫʧʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʥʘ ʦʙʱʫʶ 
ʧʦʣʴʟʫ ʩʚʦʠ ʚʳʩʦʢʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʉʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʧʦ ʏʠʯʝʨʠʥʫ, ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: 



1. ɿʘʤʝʱʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʝ ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʩʪʘʚʠʪ ʩʫʜʴʙʳ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ: ʤʦʞʝʪ ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʛʝʥʠʡ, ʥʦ ʤʦʞʝʪ ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʠ 
ʤʘʣʦʩʧʦʩʦʙʥʳʡ- 2. ɹʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʧʣʦʭʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʥʘ ʥʝʢʨʝʧʢʫʶ ʜʫʰʫ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʜʫʰʘ ʩʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʩʝʙʷ. ʉʣʘʙʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʪʩʷ ʠʣʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʚʦʝʜʫʰʥʳʤ. 
ʇʨʦʪʠʚʦʩʪʘʪʴ ʠʩʢʫʰʝʥʠʷʤ, ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʯʝʥʴ ʪʨʫʜʥʦ, ʘ 
ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʮʘʨʩʪʚʫʝʪ ʧʨʦʨʦʢ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, ʪʦ ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʪʦʤʫ ʞʝ ʧʨʠʤʝʨʫ- 3. ʂ ʠʩʢʫʰʝʥʠʷʤ 
ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʣʝʩʪʴ ʠ ʫʭʘʞʠʚʘʥʴʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ. ʄʦʥʘʨʭ 
ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʝʭ ʙʣʘʛ, ʠ ʠʭ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʣʝʩʪʴʶ ʠ 
ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʦʤ. ʕʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʤ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʠ ʯʠʥʦʚʥʳʭ ʩʬʝʨ. ɺʦʢʨʫʛ ʤʦʥʘʨʭʘ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʤʠʨʘʞ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʣʞʠ, ʟʘʩʣʦʥʷʶʱʝʡ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ. 4. 
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʣʝʛʢʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣ. 5. ʆʥʘ ʣʝʛʢʦ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ 
ʚʥʝʰʥʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ. ʆʪʩʶʜʘ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ: 
"ʩʚʝʨʭʫ - ʙʣʝʩʢ, ʩʥʠʟʫ - ʛʥʠʣʴ". 6. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ - ʧʨʘʚʦ 
ʪʝʨʷʝʪ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʠ ʏʠʯʝʨʠʥ ʥʘʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ, ʜʘʞʝ ʠ ʧʦʤʠʤʦ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʤʝʥʝʝ ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʧʨʘʚʦ, ʯʝʤ ʜʨʫʛʠʝ 
ʚʣʘʩʪʠ. 7. ʃʠʯʥʘʷ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʏʠʯʝʨʠʥʘ, ʦʩʣʘʙʣʷʝʪʩʷ, ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ 
ʚʩʝ ʠ ʚʩʝʭ "ʦʧʝʢʘʝʪ", ʠ ʵʪʦ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʕʪʦʪ ʩʧʠʩʦʢ "ʩʣʘʙʳʭ ʩʪʦʨʦʥ" ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʫ ʏʠʯʝʨʠʥʘ ʠʟʣʦʞʝʥ ʦʯʝʥʴ 
ʢʘʨʪʠʥʥʦ ʠ ʛʦʨʷʯʦ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʦʜʥʘʢʦ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʳʭ "ʥʝʫʜʦʙʩʪʚ" ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ "ʤʦʥʘʨʭʠʠ" ʯʠʩʪʦ ʧʦ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʝ "ʩʧʝʢʘʥʠʝ" ʚʩʝʭ ʝʩʪʴ 
ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʘ ʥʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʶ "ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ" 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʠ ʢ ʣʝʛʢʦʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ "ʩʣʘʙʳʭ ʩʪʦʨʦʥ", ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʏʠʯʝʨʠʥʳʤ, 
ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʣʠʰʴ ʢ ʦʜʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ; ʢ ʧʝʨʝʭʦʜʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʪ. ʝ. ʢ ʧʦʪʝʨʝ ʝʶ ʜʫʭʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʝʩʪʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʦʙʝʨʝʛʘʪʴʩʷ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʚʦʡʩʪʚʦ 
ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʘ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʭ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʪʦ ʧʨʠ ʨʘʟʫʤʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʵʪʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʦ, ʯʝʤ ʜʫʤʘʶʪ 
ʢʨʠʪʠʢʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʇʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʫ 
ʏʠʯʝʨʠʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ - ʢʘʢ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘʰʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʠ - ʧʦʜ "ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ" ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʣʠʰʴ "ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʫʶ", ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʷ ʩʤʳʩʣʘ 



ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ ʩʠʣʴʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢ 
ʥʠʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʝʱʝ ʦʜʥʫ ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʘʚʘʪʴ ʤʝʩʪʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʶ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʘ ʥʝ 
ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʣʝʛʢʦ ʜʘʝʪ ʠʤ 
ʤʝʩʪʦ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ʙʦʷʪʴʩʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʧʦʢʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʘʮʠʠ, ʠʙʦ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʝʝ 
ʟʘʤʝʥʠʪʴ. ɽʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʦʙʫʟʜʳʚʘʪʴ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʠʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʩʘ, ʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʧʨʘʟʜʥʷʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʯʠʩʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʯʚʫ - ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʥʦʨʤʘ, 
ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʟʥʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʝʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʘʮʠʷ. 

ʇʝʨʝʭʦʜʠʤ ʢ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ ʠ ʯʘʩʪʥʳʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʏʠʯʝʨʠʥ ʜʘʝʪ ʪʘʢʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʠʭ. 

ʉʠʣʴʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʩʦʩʪʦʷʪ: 1) ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʦ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʩʣʦʡ, ʯʣʝʥʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʤʦʣʦʜʫ 
ʧʨʠʚʳʢʘʶʪ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʝʣʘʤ, ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. 2) ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ʩʦʩʣʦʚʠʷ 
ʧʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ ʜʨʫʛʠʭ. 3) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʴ ʨʝʰʝʥʠʡ (ʯʪʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʫ 
ʦʜʥʦʛʦ ʣʠʧʘ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫ ʤʘʩʩʳ). 4) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦʤ ʚʦʣʠ. 5) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʢ ʧʨʝʜʘʥʠʶ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ 
ʥʘʯʘʣʘʤ, 6) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ. 7) ʦʥʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʥʘʭʦʜʠʪ 
ʥʘʜʝʞʥʳʝ ʦʨʫʜʠʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ 
ʠʩʢʘʪʴ ʠʭ ʫ ʜʨʫʛʠʭ. 

ʂ ʵʪʠʤ ʧʦʜʩʯʝʪʘʤ ʏʠʯʝʨʠʥʘ ʜʦʣʞʥʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ 
ʟʜʦʨʦʚʘʷ, ʥʝ ʧʘʚʰʘʷ, ʚʳʩʦʢʦ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʘʭ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʠʜʝʘʣ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʜʫʭ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟʯʠʢʦʤ ʨʳʮʘʨʩʢʠʭ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ 
ʯʫʚʩʪʚ, ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʢ ʧʦʰʣʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʜʣʦʩʪʠ. ʕʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʦʥʘ ʠ ʥʝ 
ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʠʭ ʥʘʨʦʜʫ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʨʘʟʯʠʢʦʤ ʜʣʷ 
ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ, ʠʜʝʘʣʦʤ, ʠ ʵʪʠʤ ʧʦʜʳʤʘʶʪ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚ ʥʘʮʠʠ 



ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʦʡ. 

ʅʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠʤʝʝʪ ʠ ʦʯʝʥʴ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ: 1) ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʨʘʟʜʦʨʳ. ʆʪʩʶʜʘ ʣʝʛʢʦʩʪʴ ʠʟʤʝʥʳ: 
ʩʣʘʙʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʠʣʠ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʥʳʡ ʚʦʞʘʢ ʛʦʪʦʚʳ ʩʪʘʪʴ ʠ ʜʝʤʘʛʦʛʘʤʠ, 
ʠ ʜʘʞʝ ʠʩʢʘʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ; ʣʝʛʢʠ ʪʘʢʞʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʢ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ; 2) ʜʫʭ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚʝʜʝʪ ʢ ʫʟʦʩʪʠ, ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʠ 
ʠ ʵʛʦʠʟʤʫ. 3) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʩʦʙʦʡ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʢ 
ʢʨʫʧʥʳʤʠ ʨʝʬʦʨʤʘʤ. 4) ʯʘʩʪʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ 
ʜʦʨʦʞʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. 5) ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʳ ʩʚʦʝʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʥʝ ʜʘʚʘʪʴ ʭʦʜʘ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ. 6) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠʟ ʙʦʷʟʥʠ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʥʝ ʜʘʝʪ 
ʭʦʜʘ ʚʳʩʦʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʜʘʞʝ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʝ. 
ɺʦʟʚʳʰʝʥʠʝ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʣʠʮʘ ʚ ʟʘʩʣʦʥʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʘʰʠʪ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ. 7) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʰʘʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ, ʥʦ ʙʦʠʪʩʷ ʠ ʝʝ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ ʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʚʩʶ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʩʝʙʝ. 8) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʦʚ ʥʘʩʯʝʪ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʇʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ ʝʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ ʠ ʦʙʠʜʥʳ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʝʝ 
ʯʚʘʥʩʪʚʘ ʠ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʷ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʝʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ 
ʏʠʯʝʨʠʥ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ. ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʥʝʣʴʟʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʝʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʚʦʡʩʪʚʦʤ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʣʠʰʴ ʚ ʦʯʝʥʴ ʫʩʣʦʚʥʦʤ ʠ ʫʟʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ. ɽʡ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʪʘ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʪ. ʝ. ʧʨʘʚʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩʦ 
ʚʩʝʤʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʝʩʪʴ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ 
ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʠ ʤʘʣʦʡ ʜʦʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʝ 
ʪʦ ʯʪʦ ʩʚʦʙʦʜʝʥ, ʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʣʘʜʳʢʦʡ, ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʤ. ʆʥ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤ ʥʠ ʦʪ ʢʦʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʘʣʫʶ 
ʯʘʩʪʠʯʢʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠ ʩʘʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʣʝʞʠʪ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʠʜʩʛ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʵʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʠ ʏʠʯʝʨʠʥ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦʨ 
ʵʥʝʨʛʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʚʩʷ ʝʛʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɼʦʣʛʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, ʠʣʠ - ʢʘʢ ʙʫʜʝʪ ʪʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ - 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʘʷ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʨʘʚ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʚʦʟʚʳʰʘʝʪ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʚʳʰʘʝʪ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, "ʈʘʙʦʣʝʧʥʦʝ, ʥʠʟʢʦʧʦʢʣʦʥʥʦʝ, 
ʪʨʫʩʣʠʚʦʝ - ʠʟʛʦʥʷʝʪʩʷ ʠʟ ʜʫʰʠ", ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʏʠʯʝʨʠʥ. ʕʪʦ 



ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʚʝʨʥʦ. ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʧʦʚʳʰʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚʩʝʭ, ʚʦʟʚʳʰʘʝʪ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʫʨʦʚʝʥʴ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʫʞʜʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʚʦʧʨʦʩʳ 
ʦʙʩʫʞʜʘʶʪʩʷ ʠ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʚʩʝʤʠ, ʪʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʪʦʯʢʦʡ ʟʨʝʥʠʷ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩ ʦʙʱʠʡ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ. 

ʏʠʯʝʨʠʥ ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ ʢ ʵʪʦʤʫ ʝʱʝ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʫʥʢʪ, ʯʪʦ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ 
"ʫʛʦʞʜʘʪʴ ʥʘʨʦʜʫ", ʪʦ ʝʩʪʴ "ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦʙ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʚʩʝʭ 
ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ". ʕʪʦ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ - ʯʠʩʪʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ. 
ʋʛʦʞʜʘʪʴ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʭ - ʜʚʝ ʚʝʱʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʠ ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ. 
ʅʘʢʦʥʝʮ - "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʚʝʥʝʮ (?) ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ", ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ. ʕʪʦ ʫʞʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʘʷ 
ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ" ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ 
"ʚʝʥʝʮ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ", ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʚʳʚʦʜ ʠʟ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʙʳʣ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʰʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ, ʪʦ 
"ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ" ʷʚʣʷʣʩʷ ʙʳ ʚʳʩʰʠʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ. ʅʦ ʩʘʤ 
ʏʠʯʝʨʠʥ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʪʴ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥʘ 
ʚʳʩʰʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ: ʜʣʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ 
ʩʣʦʞʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, "ʥʫʞʥʘ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʳʩʰʝʛʦ ʨʘʟʨʷʜʘ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʥʘʯʘʣʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʜʝʣʘ ʞʝ 
ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʟʜʝʩʴ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʨʫʯʘʝʪʩʷ 
ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ". 

ʕʪʦ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʚʝʨʥʦ, ʠ ʦʪʩʶʜʘ ʚʠʜʥʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʏʠʯʝʨʠʥʘ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʫʛʦʞʜʘʷ ʥʘʨʦʜʫ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ "ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʦʙ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ". ʇʦʥʠʤʘʪʴ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ 
"ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ" ʩʪʦʣʴ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ, ʢʘʢ ʥʘʮʠʷ, ʤʦʛʫʪ ʣʠʰʴ 
"ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ", ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʜʣʷ ʫʛʦʞʜʝʥʠʷ 
"ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ" ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʛʦʜʷʪʩʷ ʪʝ ʩʘʤʳʝ 
ʥʠʟʰʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ ʢʫʨʪʠʟʘʥʳ ʧʨʠ 
ʤʦʥʘʨʭʘʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘ ʬʘʢʪʝ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦʝ ʫʛʦʞʜʘʪʴ ʥʘʨʦʜʫ, ʥʝ 
ʙʳʚʘʝʪ ʦʟʘʙʦʯʝʥʦ ʝʛʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʚʦ ʠʤʷ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʨʦʜ ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʦʣʞʝʥ ʜʝʣʘʪʴ ʞʝʨʪʚʳ ʠ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ 
ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʘ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 



ʙʫʜʫʱʝʝ. ʋʢʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʏʠʯʝʨʠʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨ ʘʬʠʥʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚʳʩʰʠʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʤʝʝʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʡ ʩʤʳʩʣ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ 
ɸʬʠʥʳ, ʢʘʢ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʨʦʞʠʪʴ ʙʦʣʝʝ 200 ʣʝʪ, ʘ ʝʩʣʠ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʵʧʦʭʫ "ʨʘʩʮʚʝʪʘ" ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʦ ʩ ʥʝʡ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʠ 50 ʣʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ! ʂʦʥʝʯʥʦ, ʪʘʢʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʞʠʪʴ ʙʦʣʝʝ ʩʦʪʥʠ ʣʝʪ, 
ʷʚʥʦ ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʥʦ... 

ɼʘ ʠ ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʙʳʪʴ ʠʥʘʯʝ? "ʉʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʥʘʙʠʨʘʣʠ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ 
ʟʥʘʶʱʠʭ ʜʝʣʘ, ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʠʭ ʤʥʝʥʠʡ ʥʝ ʜʘʩʪ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ", 
- ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʘʤ ʏʠʯʝʨʠʥ. "ɺʩʝʛʦ ʯʘʱʝ ʦʥʠ ʧʦ ʥʝʟʥʘʥʠʶ ʜʘʜʫʪ 
ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʧʦʣʝʟʥʦ. ʅʘ 
ʤʘʩʩʫ ʚʩʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʤʝʶʪ ʥʠʟʦʡʪʠ ʢ ʝʝ 
ʫʨʦʚʥʶ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʝʝ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʧʦʜʘʝʪ ʛʦʣʦʩ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, ʠ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʥʝʚʝʣʠʢʦ, ʪʦ ʢʘʢʦʝ ʙʳ ʥʠ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝʨʘʟʫʤʥʳʭ, ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʠʟ ʵʪʦʛʦ 
ʥʝ ʚʳʡʜʝʪ". 

ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʘʢʞʝ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʧʘʨʪʠʡ. ɹʦʨʴʙʘ ʧʘʨʪʠʡ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ 
ʚʳʛʦʜʳ, ʥʦ ʚ ʥʝʡ "ʚʩʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʜʦʣʝʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʛʥʫʰʘʶʪʩʷ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ. 
ʆʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʣʞʠ ʠ ʢʣʝʚʝʪʳ, ʠʤʝʶʱʘʷ ʟʘʜʘʯʝʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ʚ ʧʨʝʚʨʘʪʥʦʤ ʚʠʜʝ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʣʶʜʝʡ. ɽʩʣʠ ʷʚʥʳʡ ʧʦʜʢʫʧ 
ʚʦʩʧʨʝʱʝʥ, ʪʦ ʢʦʩʚʝʥʥʳʡ ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʪʩʷ ʩ ʧʦʣʥʦʡ 
ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʦʩʪʴʶ. ʆʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʦʩʦʙʳʡ ʢʣʘʩʩ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʜʝʣʘʶʪ ʨʝʤʝʩʣʦ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʥʘʞʠʚʳ. ʆʥʠ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʜʚʠʛʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʧʦʧʨʠʱʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʦʙʳʯʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ". 

"ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʝʱʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʣʫʯʰʝʡ ʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʝʡʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ". 

ʄʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢʘʷ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʧʦʪʝʨʷ ʵʪʦ ʜʣʷ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ 
ʧʦʣʠʛʠʢʠ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ - ʩʘʤʳʡ ʫʞʘʩʥʳʡ ʠʟ ʚʩʝʭ. 
ɺʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʥʝ ʧʨʠʤʳʢʘʝʪ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʪʝʯʝʥʠʶ, ʨʠʩʢʫʝʪ ʧʦʧʣʘʪʠʪʴʩʷ 
ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʠ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʠʙʦ ʨʘʟʲʷʨʝʥʥʘʷ ʪʦʣʧʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʥʘ 
ʚʩʝ, ʘ ʚʦʟʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʝʝ ʥʝʢʦʤʫ. ɺʩʷʢʘʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪʩʷ, ʚʩʷʢʘʷ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ ʠʩʯʝʟʘʝʪ". "ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ 
ʩʪʨʘʥʳ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʊʦʢʚʠʣʴ, - ʛʜʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʤʝʥʝʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʧʨʝʥʠʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ". 



"ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʚʦʣʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ 
ʏʠʯʝʨʠʥ, - ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʰʘʪʢʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ". ʕʪʦ 
ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠ ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʠ ʥʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ. 

ɺʦʦʙʱʝ, ʏʠʯʝʨʠʥ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʯʪʦ "ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʪʦʠʪ 
ʚ ʢʦʨʝʥʥʦʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ, ʢʘʢ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʠ 
ʩ ʚʳʩʰʠʤʠ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪʝ ʙʳʪʴ ʠʜʝʘʣʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ [ʇʦʣʠʪʠʢʘ. ʩʪʨ. 175-
185]. 

VI ʇʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 
ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ 

ʂʘʢ ʫʞʝ ʚʳʷʩʥʷʣʦʩʴ ʨʘʥʴʰʝ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʤʦʞʝʪ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʨʠʥʮʠʧ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʩʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʢ ʥʘʨʦʜʫ ʠʟʚʥʝ, ʥʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ 
ʠʟʥʫʪʨʠ ʥʝʛʦ. ɻ-ʥ ɼ. X. ʚ ʫʞʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʡ ʙʨʦʰʶʨʝ 
"ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ" ["ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" ʯʘʩʪʴ III, ʩʪʨ. 
321, ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʝ. ɼʦʣʞʝʥ ʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʠʭ ʩʩʳʣʢʘʭ ʷ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʥʘʟʚʘʣ ʘʚʪʦʨʘ ʙʨʦʰʶʨʳ "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʦʧʳʪ ʩʭʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ". ʕʧʦʜ ʧʦʜʧʠʩʘʥ ɼ. ʍ., ʘ ʥʝ ɼ. ʍʦʤʷʢʦʚ, ʢʘʢ 
ʷ ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʦʙʦʟʥʘʯʠʣ ʝʛʦ], ʦʯʝʥʴ ʪʦʥʢʦ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ "ʪʦʪ 
ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʚʥʝʰʥʠʡ ʩʪʨʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ 
ʦʜʠʥ ʦʪ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʤʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ, 
ʘ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʩʠʤʧʪʦʤʳ ʪʦʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʠʩʫʱ ʪʦʤʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ". ʇʦʵʪʦʤʫ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʘʚʪʦʨʘ, 
"ʛʣʘʚʥʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʭ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʥʦ ʩʠʤʧʪʦʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʥʘʨʦʜʘ". ɺ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ 
ʥʘʮʠʠ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʤʦʛʦ ʩʣʦʞʥʳʤ ʨʷʜʦʤ ʧʨʠʯʠʥ, ʠʥʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʜʨʫʛʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʨʦʤʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ. 

ʅʦ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʦʙʱʠʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʫʩʣʦʚʠʡ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ 
ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʤʝʞʜʫ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʣʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʝʩʪʴ ʥʘʠʚʳʩʰʠʡ. 

ʇʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ʦʙʟʦʨ ʩʚʦʡʩʪʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʷʩʥʦ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʨʦʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʭʦʜʠʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠʥʮʠʧ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ. 

ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʝ ʠ ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. ɺʩʝ ʝʝ ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ - ʚ 



ʩʤʳʩʣʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʩʣʦʷ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ - ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʳ 
ʠʩʪʦʨʠʝʡ. 

ʅʦ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʚʝʣʠʢʘ ʚ ʨʦʣʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʩʣʘʙʘ ʦʥʘ ʚ ʨʦʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʋʞ ʦʜʥʘ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʠʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ 
ʜʝʬʝʢʪ. ʇʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʥʘʜ ʦʙʱʠʤ, ʯʨʝʟʤʝʨʥʘʷ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʢʨʫʧʥʳʤ ʨʝʬʦʨʤʘʤ ʠ ʪ. ʜ. - ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳʝ ʩ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʀʪʘʢ, ʝʩʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠʥʦʛʜʘ ʧʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ 
ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʧʦ 
ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʦʥʘ ʧʨʠʛʦʜʥʘ ʣʠʰʴ ʢ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʠ ʚʠʜʠʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʢʨʘʡʥʝ 
ʤʘʣʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ, ʜʘ ʠ ʦʥʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʪʘʢʦʚʳ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʟʘʚʠʩʪʴ ʥʘʨʦʜʦʚ (ɺʝʥʝʮʠʷ, ʇʦʣʴʰʘ). 

ʉʚʦʡʩʪʚʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʠ ʤʥʦʛʠʭ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʭ ʠ ʚʳʛʦʜʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥʘʭ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʤʘʣʦ ʧʨʠʛʦʜʥʳ 
ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʍʦʨʦʰʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʘʤʳʭ 
ʤʘʣʳʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ, ʜʘ ʠ ʚ ʥʠʭ ʦʥʘ ʧʘʨʘʣʠʟʫʶʪʩʷ ʧʣʦʭʠʤʠ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʠʤʝʥʝʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʮʠʠ. 

ʅʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʝʩʴʤʘ ʩʤʷʛʯʘʶʪʩʷ ʢʨʝʧʢʠʤ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʚ ʪʝʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʨʷʤʦ. ʅʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʝʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʤʳʩʣʠʤʘ ʣʠʰʴ ʚ 
ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʦʙʱʠʥʘʭ ʠʣʠ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷʭ ʠʣʠ ʞʝ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤ 
ʩʣʦʷʤ. ɺʩʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 
ʚ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʨʫʧʥʳʭ ʥʘʮʠʷʭ ʥʝ ʚʦʩʭʦʜʷʪ ʚʳʰʝ ʤʝʩʪʥʳʭ ʠ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʜʝʣ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʛʦʜʥʘ 
ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʛʜʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʩ ʚʳʛʦʜʦʡ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ. ʂ ʯʠʩʣʫ 
ʧʦʣʝʟʥʳʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʪʘʢʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʟʘʜʘʯʘʤ ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ʇʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʧʦʣʴʟʫ ʠʣʠ ʚʨʝʜ 
ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʤʝʨʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʚʦʦʙʱʝ ʤʘʣʦ ʩʧʦʩʦʙʥʘ. ʅʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʡ ʤʝʨʳ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʣʫʯʰʝ ʝʝ, ʠʙʦ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ 
ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʚʩʷʢʫʶ ʤʝʨʫ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʩʝʙʝ. ʊʦʯʥʦ 



ʪʘʢ ʞʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠʣʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʷʢʠʭ ʘʛʝʥʪʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʪʦʥʢʦʩʪʴʶ, ʪʦ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʰʠʨʦʢʦ. ʆʪ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ ʪʨʫʜʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʩʧʨʷʪʘʪʴʩʷ. 
ʉʨʝʜʠ ʥʝʝ ʚʩʝʛʜʘ ʭʦʜʠʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʝʛʝʥʜ, ʩʧʣʝʪʝʥ ʠ ʠʩʢʘʞʝʥʠʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʥʦ ʚ ʧʦʜʢʣʘʜʢʝ ʵʪʠʭ ʣʝʛʝʥʜ ʠ ʠʩʢʘʞʝʥʠʡ 
ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʬʦʥ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ. ɻʦʚʦʨʷʪ ʯʘʩʪʦ "Vox populi - vox stuiti" [111], ʥʦ ʩ 
ʥʝ ʤʝʥʴʰʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʛʦʚʦʨʷʪ ʪʘʢʞʝ "Vox populi - vox Dei" [112]. 
ʇʨʠʩʣʫʰʠʚʘʷʩʴ ʢ ʥʝʤʫ, ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʤ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʦʮʝʥʦʢ ʣʠʮ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ɸ ʥʝ ʩʣʳʰʘ ʛʦʣʦʩʘ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʤ ʢ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʩʝʛʜʘ ʞʠʚʝʪ ʤʥʦʛʦ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ. ʏʫʚʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʣʶʜʷʤ, ʢ 
ʧʨʘʚʜʝ, ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʭʦʜʠʪ ʤʝʩʪʦ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʚʣʠʷʥʠʝ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʜʝʣʦ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʤʥʦʛʦ ʧʦʣʴʟʳ, ʦʯʠʱʘʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʤʘʰʠʥʳ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʮʝʣʦʤʫ ʨʷʜʫ ʧʨʠʯʠʥ, ʚʣʠʷʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʦʯʝʥʴ ʮʝʥʥʦ. ʅʦ ʧʦʧʘʜʘʷ ʚ ʨʦʣʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ. 

ɺ ʜʝʣʘʭ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ 
ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʰʠʨʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʢ 
ʧʨʷʤʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ", 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʫʶʱʠʭ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ 
ʨʘʟʚʨʘʪʥʦʝ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʝʩʪʴ ʧʦʨʦʟʥʴ ʚ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʝ ʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ. ɺʩʝ ʞʝ ʜʦʙʨʦʝ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʨʦʜʥʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ, ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʪʫʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ. 

ʀʪʘʢ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʢʘʞʜʘʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ ʦʙʣʘʜʘʶʱʘʷ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʢʪʝʣʴʥʦʡ, ʢʨʘʡʥʝ ʩʣʘʙʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ʅʘʦʙʦʨʦʪ ʚʩʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʧʨʠʛʦʜʥʳ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʨʦʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʪʘʢʞʝ ʩʚʦʠ ʭʦʨʦʰʠʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘ (ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʵʥʝʨʛʠʶ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʪ. ʜ.), ʥʦ ʵʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 
ʧʦʜʨʳʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʝʣʘ ʧʨʷʤʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʜʦʩʪʫʧʥʦʛʦ ʩʠʣʘʤ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ʃʠʰʴ ʚ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠʤʝʥʥʦ 



ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʥʠ ʚʳʜʚʠʛʘʶʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʩʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʧʝʨʝʜ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ʅʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʟʘʜʘʯ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʠʛʦʜʥʳ ʠ ʩʪʦʷʪ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʚʥʝ 
ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʜʘʞʝ ʚʥʝ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ, ʩʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʉʚʦʡʩʪʚʘ, ʪʨʝʙʫʝʤʳʝ ʦʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʩ 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ: ʧʨʦʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʝʜʠʥʩʪʚʦ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚʥʝ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʚʳʩʦʢʘʷ 
ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʝ, 
ʜʘʶʱʘʷ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʩʝʤ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʚʝʷʥʠʷʤ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʦʙʰʠʨʥʳʤ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʤ ʠ ʪ. ʜ. 

ʂ ʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʘ 
ʚʩʝʭ ʧʨʠʤʠʨʷʶʱʝʛʦ, ʘ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʰʠʡ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʤʦʛʫʯʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʜʘʞʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʣʷ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʪʝʢʫʱʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʜʝʣʘʝʪ ʝʝ 
ʧʨʝʜʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʦʡ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ 
ʚʩʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʙʫʞʜʘʝʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʥʫʶ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ - ʫʪʠʣʠʪʠʨʦʚʘʪʴ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ ʣʫʯʰʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʠʭ ʣʠʰʴ ʜʦ ʚʨʝʜʥʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. 

ɺʟʚʝʰʠʚʘʷ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʤʳ ʣʝʛʢʦ ʧʦʡʤʝʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʠʛʨʘʣʦ ʩʘʤʫʶ ʛʣʘʚʥʫʶ ʨʦʣʴ, ʠ 
ʧʦʯʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʫʩʚʘʠʚʘʣʦ 
ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʤʝʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ. 

ʕʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʫʥʢʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʘʢ 
ʥʘʫʢʠ ʠ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʫʥʢʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʘʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 
ɼʣʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ, ʪʚʝʨʜʦʛʦ, ʫʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ - ʠʙʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʘʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʙʳʚʘʝʪ ʫʩʧʝʰʥʦ - ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʳʩʰʠʡ ʠʟ ʚʩʝʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʝ ʧʦ ʣʠʯʥʳʤ, ʥʝ ʧʦ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʦʙʝʨʝʛʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʘ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʠ. ɼʦ ʪʝʭ ʩʘʤʳʭ ʧʦʨ ʧʦʢʘ 
ʚʳʩʦʢʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʜʝʣʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ, 
ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʦʙʝʨʝʛʘʪʴ ʩʝʙʷ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ ʥʘʮʠʠ ʢʘʢ ʩʘʤʳʡ ʚʳʩʰʠʡ 



ʧʨʠʥʮʠʧ. 

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʩʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʡ, ʭʦʪʷ ʠ ʦʰʠʙʦʯʥʦʡ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚʦʜʚʦʨʷʣʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʩʯʠʪʘʷ 
ʝʛʦ ʥʘʠʚʳʩʰʠʤ, ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦʯʝʨʧʘʣʠ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʩʠʣʫ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʘʟʳʚʘʣ ʩʝʙʷ "ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʝʤ"... ʄʫʜʨʝʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʫ 
ʥʘʩ ʷʚʣʷʣʩʷ ʜʫʭ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʠ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʝʣʦʩʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʧʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ? 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʨʝʜʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ɽʚʨʦʧʳ ʥʝʨʝʜʢʘ ʤʳʩʣʴ ʠ ʜʘʞʝ 
ʬʨʘʟʘ "ʟʘʯʝʤ ʤʥʝ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ?". ʕʪʦ ʫʞʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪ 
ʧʦʣʥʦʝ ʧʘʜʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʪʘʢʦʛʦ 
ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʟʨʝʣʘ ʣʦʞʥʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʭ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩ 
ʦ ʬʦʨʤʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʣʠʯʥʦʡ ʚʳʛʦʜʝ... ʅʦ 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʫʞʝ ʥʝʪ. 

ɸ ʝʩʣʠ ʥʝʪ ʤʦʥʘʨʭʘ - ʥʝʪ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ... 

ʀ ʧʦʪʦʤʫ-ʪʦ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʦʛʨʦʤʥʳʭ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʜʣʷ ʨʦʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ - ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʷʩʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʘʦʙʦʨʦʪ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʰʠʨʦʢʠʤ 
ʠ ʠʩʢʫʩʥʳʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʚʧʘʜʘʷ ʚ ʦʰʠʙʢʫ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʩʪʘʚʷʱʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʚʳʩʰʝʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʢ 
ʨʦʣʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢ 
ʟʘʙʦʪʝ ʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʢ ʥʘʯʘʣʫ ʵʪʠʯʝʩʢʦʤʫ, ʢ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʠʣʘʤ ʠ ʢ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʂ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ 
ʤʳ ʧʝʨʝʭʦʜʠʤ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʛʣʘʚʘʭ. 

ʈʘʟʜʝʣ II ɺʓʈɸɹʆʊʂɸ ʅʆʉʀʊɽʃɽʁ ɺɽʈʍʆɺʅʆʁ 
ɺʃɸʉʊʀ 

VII ʆʙʱʠʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ 



ʇʝʨʚʘʷ ʟʘʙʦʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʚʩʶ ʚʳʩʦʪʫ ʠ ʤʦʱʴ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʷʚʣʷʶʱʝʡʩʷ ʜʚʠʞʫʱʝʡ ʩʠʣʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʪʘʢʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʅʠ ʚ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʵʪʠ ʟʘʜʘʯʠ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʪʘʢʦʛʦ ʞʛʫʯʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʅʝʧʨʝʨʳʚʥʦʩʪʴ ʥʦʩʠʪʝʣʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʩʘʤʘ 
ʩʦʙʦʡ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʪʠʧʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʠʣʠ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦ ʭʦʪʷ ʵʪʠ ʟʘʜʘʯʠ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ, ʥʦ 
ʦʥʠ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪʩʷ ʧʨʦʩʪʳʤ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʪʝʭ ʞʝ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʙʝ ʟʘʜʘʯʠ ʪʨʝʙʫʶʪ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ 
ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ. 

ʉʶʜʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ: ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; 
ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʝ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʥʦ ʢʘʢ ʮʘʨʶ; ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʤ ʧʨʝʝʤʩʪʚʦʤ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʠʟ ʵʪʠʭ ʟʘʜʘʯ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʪ ʝʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʧʝʨʚʳʭ, ʥʦ ʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʩʷʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʤʝʩʪʝ ʟʘʙʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝ. 

ɼʘʣʝʝ  
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VIII ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝ 

ʄʳ ʨʘʥʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʦʙʨʠʩʦʚʢʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠ ʥʘʮʠʝʡ. ʆʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʝʨʚʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʣʘʩʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʧʦʨʦʞʜʘʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴʶ. 

ʉʘʤʘ ʥʦ ʩʝʙʝ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ, ʣʠʰʴ ʛʝʥʠʘʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʩʪʦʣʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʫʭ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʧʨʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʘ 
ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠʜʝʷ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʕʪʦ ʝʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ. 

ʇʨʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʤ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʥʘʨʦʜ ʩʘʤ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʢʘʢ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʘʚʜʳ. ʅʦ 
ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʣʘʩʴ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʘʷ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʧʦʨʦʚ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʡ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʩʨʘʩʪʘʷʩʴ ʩ ʥʘʮʠʝʡ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʦʙʱʝʡ ʟʘʜʘʯʝ. ʆʪ ʵʪʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʥʝ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʪʘʣʘʥʪʳ, ʥʦ 
ʚʩʝʮʝʣʘʷ ʠ ʙʝʩʩʧʦʨʥʘʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʜʘʥʥʦʡ ʤʠʩʩʠʠ. ʊʘʢʫʶ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʘʝʪ ʜʠʥʘʩʪʠʷ. 

ʇʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʤ, ʚʝʯʥʦ ʞʠʚʫʱʠʤ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʥʘʮʠʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʞʠʪʴ ʩ ʦʜʥʦʡ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʶ ʩʝʤʴʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʩʚʦʠʤ ʯʣʝʥʘʤ ʦʪ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʢ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ ʟʘʜʘʯʫ 
ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʦʪ 
ʦʪʮʦʚ ʢ ʜʝʪʷʤ ʚ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʕʪʘ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʟʘʜʘʯʘ, ʦʜʥʘʞʜʳ 
ʭʦʨʦʰʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʥʘʷ, ʷʩʥʦ, ʚʩʝʤ ʫʜʦʙʦʧʦʥʷʪʥʦ, ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʟʘʪʝʤ 
ʙʝʟ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ ʜʘʞʝ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʪʦʛʜʘ ʩʚʦʝ ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
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ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʜʨʫʛʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʠʙʦ ʟʜʝʩʴ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʚʘʞʥʦ ʥʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʘ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʚʥʝʰʥʝʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʝʤʩʪʚʘ. 

ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʜʫʭ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʣʠʯʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʝʯʥʦ 
ʙʳʚʰʝʡ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. ɽʩʣʠ ʜʘʞʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʧʨʝʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʦ 
ʠʜʝʘʣʴʥʦ ʵʪʦ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ, ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʝʨʳʚʘ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ, 
ɼʠʥʘʩʪʠʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʝʜʠʥʦʡ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʯʝʥʴ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ. 
ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʫ ʥʘʩ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʠ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʜʝʣʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʙʳʣ ʩʨʘʟʫ ʧʨʠʟʚʘʥ ʮʝʣʳʡ ʨʦʜ, ʮʝʣʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ, ʥʝ ʦʜʠʥ ʈʶʨʠʢ, ʥʦ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʙʨʘʪʴʷʤʠ. ʉ ʵʪʠʤ ʧʨʘʚʷʱʠʤ ʨʦʜʦʤ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ 
ʨʦʜʠʣʘʩʴ, ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʦʩʥʦʚʳ, ʩ ʥʠʤ ʦʥʘ 
ʧʘʜʘʣʘ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʘʣʘ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʪʘʢ ʩʞʠʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʝʙʝ ʩʚʦʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʝʟ ʵʪʦʡ ʚʝʯʥʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ. 

ʅʦ ʚʦʪ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥʘ ʧʨʝʩʝʢʣʘʩʴ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ? ʅʘʨʦʜ ʧʨʷʤʦ 
ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʵʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʨʘʤʦʪʘ ʦʙ ʠʟʙʨʘʥʠʠ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʈʦʤʘʥʦʚʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʦʯʝʥʴ 
ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʡ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʩʤʳʩʣʫ. 

ɺʥʝʰʥʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʬʘʢʪ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʠ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ 
ɿʝʤʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʤʝʩʪʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʩʥʦʩʠʣʠʩʴ ʯʣʝʥʳ ɿʝʤʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘ ʵʪʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʄʠʭʘʠʣ 
ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʠʟʙʨʘʥ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ. ʄʦʛʣʠ ʠʟʙʨʘʪʴ ʠʥʦʛʦ, ʙʳʣʠ ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʳ. ʅʦ ʛʨʘʤʦʪʘ ʦʙ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʥʘʨʦʜʘ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʥʝʡ ʙʳʣʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʤʝʥʴʰʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʟʘʚʠʩʷʱʝʛʦ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʞʝʣʘʥʠʡ, ʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʩʚʷʟʫʶʱʝʛʦ ʮʘʨʷ ʠ 
ʥʘʨʦʜ ʩʦ ʚʩʝʡ ʧʨʦʰʣʦʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ. ɻʨʘʤʦʪʘ, ʧʨʦʭʦʜʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʚʩʢʦʣʴʟʴ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʦʜʩʪʚʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʩ 
ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʘʤʠ, ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʝʪ ʟʘʪʦ ʚʩʝ ʥʘʰʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʮʘʨʝʡ, ʜʘʞʝ ʨʘʥʝʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʚʷʪʦʛʦ. 

ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʪʫʪ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʚʥʝʩʪʠ ʥʝʤʘʣʦ ʢʨʠʪʠʢʠ. ɺ ʛʨʘʤʦʪʝ 
ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʜʘʞʝ "ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʮʚʝʪʫʱʠʡ ʠ ʧʨʝʩʚʝʪʣʳʡ ʢʦʨʝʥʴ ɸʚʛʫʩʪʘ 
ʂʝʩʘʨʷ", ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠ ʧʨʝʞʥʠʭ ʮʘʨʷʭ ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ 
ʈʶʨʠʢʘ. ɼʦʡʜʷ ʥʘʢʦʥʝʮ ʜʦ ʌʝʦʜʦʨʘ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʘ, ʛʨʘʤʦʪʘ ʥʝ 



ʩʢʨʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʪʦʣʴʢʦ "ʩʨʦʜʠʯ" ʝʛʦ, ʥʦ ʜʝʣʘʝʪ 
ʵʪʦ ʚ ʪʘʢʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʧʨʷʤʦʡ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 

"ɺʩʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʚʩʝʛʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪ 
ʤʘʣʘ ʠ ʜʦ ʚʝʣʠʢʘ ʠ ʜʦ ʩʫʱʠʭ ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ, ʷʢʦ ʝʜʠʥʳʤʠ ʫʩʪʳ ʚʦʧʠʷʭʫ 
ʠ ʚʟʳʚʘʭʫ, ʛʣʘʛʦʣʶʱʝ: ʯʪʦ ʙʳʪʴ ʥʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʤ ʠ ʥʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ, 
ʠ ʥʘ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʠ ʮʘʨʩʪʚʘʭ ʠ ʪ. ʜ... ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ 
ʎʘʨʝʤ ʠ ɺʝʣʠʢʠʤ ʂʥʷʟʝʤ ɺʩʝʷ ʈʫʩʩʠʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ ʧʨʝʞʥʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʠ ʪ. ʜ. ʎʘʨʝʡ, ʦʪ ʠʭ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʢʦʨʝʥʠ ʙʣʘʞʝʥʥʦʡ 
ʧʘʤʷʪʠ ʠ ʭʚʘʣʳ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʮʘʨʷ ʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʌʝʦʜʦʨʘ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ɺʩʝʷ ʈʫʩʩʠʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʩʨʦʜʠʯʫ 
ʙʣʘʛʦʮʚʝʪʫʱʠʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʦʪ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ ʢʦʨʝʥʠ ʨʦʜʠʚʰʝʤʫʩʷ - 
ʄʠʭʘʠʣʫ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʫ ʈʦʤʘʥʦʚʫ ʖʨʴʝʚʫ". 

ʀ ʚʦʪ ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʢʘʢ ʙʳ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʧʨʝʞʥʶʶ ʜʠʥʘʩʪʠʶ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʢʨʦʝʪʩʷ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʩʠʣʘ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦ "ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ" (ʯʪʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʝʩʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ), ʵʪʦ ʪʚʝʨʜʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʝʩʪʴ 
ʬʘʢʪ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʨʝʘʣʝʥ, ʯʝʤ ʬʘʢʪ 
ʛʝʥʝʘʣʦʛʠʠ, ʠʙʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʝʤʫ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʤ ʚʩʝʛʦ ʨʷʜʘ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʝʩʴ ʜʫʭ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ 
ʫʧʨʘʚʣʷʚʰʝʡ ʥʘʮʠʝʡ, ʢʘʢ ʩʘʤʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʝ ʩʚʦʶ 
ʣʠʯʥʫʶ ʚʦʣʶ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʚʝʩʴ ʜʫʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʮʘʨʷʤ 
ʩʣʫʞʠʚʰʠʭ. ɼʫʭʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʪʫʛ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ. ʋʩʪʨʘʥʷʷ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʩʷʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ 
"ʠʟʙʨʘʥʠʷ" "ʞʝʣʘʥʠʷ" ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʜʝʣʘʝʪ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ ʞʠʚʳʤ 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʮʠʷ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ 
ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚʩʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʵʪʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʠ ʩʘʤ ʝʤʫ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥ. 

ʂʦʛʜʘ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʠʩʴ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʠʜʝʷ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʩʪʘʚʠʪ ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʳʰʝ ʚʩʷʢʠʭ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʬʘʤʠʣʴʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ. ʅʦ ʩʘʤʘ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʨʫʜʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʟʘʜʘʯʫ, ʪʨʝʙʫʶʱʫʶ 
ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʝʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ ʠ 
ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ ʬʘʤʠʣʠʠ. ʕʪʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʜʣʷ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʜʝʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʜʥʦ ʠʟ ʪʨʫʜʥʝʡʰʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʜʘʞʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʢ ʝʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ. 



ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʢʘʢʦʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʟʦʣ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʥʮʠʧ ʣʠʯʥʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʙʝʨʝʪ ʧʦ ʢʘʢʠʤ 
ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʚʝʨʭ ʥʘʜ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴʶ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ ʠ ʢʦʛʜʘ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʧʨʠʥʮʠʧ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʥʘʮʠʠ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʠ ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʪʝʨʷʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʩʘʤʳʝ ʣʫʯʰʠʝ 
ʩʠʣʳ ʠ ʩʪʦʨʦʥʳ. 

ɽʩʣʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʴ ʠ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʧʦʜʦʨʚʘʥʳ, ʫ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʫ ʣʠʮ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʤʦʞʝʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʦʥ-ʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʤʝʥʝʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ, ʯʝʤ ʦʥ. ʅʦ ʦʪʩʶʜʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʝ ʟʘʛʦʚʦʨʳ, ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ. ʋ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʯʫʚʩʪʚʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ. ɸ ʨʘʟ ʷʚʠʣʦʩʴ ʵʪʦ ʟʣʦ ʠ ʪʘʢʦʡ 
ʢʦʰʤʘʨ ʥʘʚʠʩ ʥʘʜ ʪʨʦʥʦʤ, ʚʥʠʤʘʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʫʩʪʨʝʤʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʢ ʟʘʙʦʪʝ ʦ ʙʣʘʛʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʢʘʢ ʢ ʤʳʩʣʠ 
ʦ ʩʚʦʝʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. 

ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʟʣʦʚʨʝʜʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ 
ʤʘʣʦʣʝʪʩʪʚʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʷʨʢʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʉʣʘʙʳʝ ʨʫʢʠ ʤʘʣʦʣʝʪʥʝʛʦ ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʨʞʘʪʴ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʶʙʠʣʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʤʦʤʝʥʪʘʤʠ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʚʣʘʩʪʠ 
ʦʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢ ʝʛʦ ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʧʨʝʝʤʥʠʢʫ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʳ, ʦʜʥʘʢʦ, ʵʪʦ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʣʠ - ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʧʦ ʦʧʳʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʫ ʥʠʭ ʧʦʨʦʞʜʘʣʦʩʴ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʫʜʘʣʠʪʴ ʠʣʠ ʦʙʝʩʩʠʣʠʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ ʣʶʜʝʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ 
ʷʚʠʪʴʩʷ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʘʤʠ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ɸ ʪʘʢʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʝ ʣʶʜʠ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʵʪʦʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʦʞʜʘʣʦʩʴ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʝʡ, ʧʦʥʠʞʘʚʰʠʭ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʚʩʝʛʦ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʩʣʦʷ. 

ʅʦ ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʧʨʠ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ 
ʩʘʤʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ɸ 
ʚʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʩʥʦʚʘʭ. ʂʦʛʜʘ ʦʥʠ ʠʟʚʨʘʱʝʥʳ, ʵʪʦ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʠ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʤ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʧʦʣʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʠ ʥʘʮʠʝʡ, ʠ ʩʘʤʠʤ 
ʤʦʥʘʨʭʦʤ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʠʜʝʝ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʘ ʚʳʩʰʝʡ ʚʦʣʠ, 
ʩʪʦʷʱʝʡ ʚʳʰʝ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʠ ʥʘʮʠʠ, ʤʦʥʘʨʭ, ʧʦ ʠʜʝʝ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 



ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʝʶ ʦʙʷʟʘʥ ʥʠʢʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʦʣʝ. ʄʦʛʫʪ ʙʳʪʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʩʦʙʳʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʜʘ ʠʟʙʨʘʥʠʝ, ʞʨʝʙʠʡ 
ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʟʘʭʚʘʪ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ, ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʩʦʟʥʘʥʠʶ, 
ʣʠʰʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʚʳʩʰʝʡ ʚʦʣʠ. ʅʦ ʚʦʦʙʱʝ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʠ ʟʘʭʚʘʪ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʯʠʩʪʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ, ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠʟʙʨʘʥʠʝ 
ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʦʪ ʧʨʝʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʣʠʯʥʳʭ ʤʦʪʠʚʦʚ. 

ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʚʩʷʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʠʩʢʘʥʠʷ, 
ʞʝʣʘʥʠʷ. ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ. ʆʥʘ ʧʨʝʜʨʝʰʘʝʪ ʟʘ 
ʩʦʪʥʠ ʠ ʜʘʞʝ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʚʧʝʨʝʜ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʝʱʝ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʨʦʜʠʚʰʝʡʩʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʝʩʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʪʝʤ 
ʝʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ. ʊʘʢʘʷ "ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʴ", ʵʪʦʪ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʫʭ, ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʚ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʝʨʫ ʚ ʩʠʣʫ ʠ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʮʠʷ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ. ʕʪʦ ʚʝʨʘ ʥʝ ʚ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ (ʢʘʢ ʧʨʠ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ), ʘ ʚ ʩʠʣʫ ʩʘʤʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ. 

ɽʩʣʠ ʪʘʢʦʡ ʚʝʨʳ ʥʝʪ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʫʞʝ 
ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪʩʷ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʥʘ ʨʠʩʢʫʝʪ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʯʝʨʝʟ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ ʠ 
ʮʝʟʘʨʠʟʤ ʢ ʙʦʣʝʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦʤʫ ʥʝʚʝʨʫʶʱʝʡ ʥʘʮʠʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʟʤʫ. ʅʦ 
ʢʦʛʜʘ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʠʜʝʘʣʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʝʨʳ ʚ ʥʝʛʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʩʠʣʴʥʳ ʚ ʥʘʮʠʠ ʠʜʝʷ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, 
ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. 

ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʣʫʯʰʠʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʤʦʥʘʨʭʝ. ʆʥʘ ʚ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʘ ʪʝʤ, 
ʯʝʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʜʝʘʣ, ʩʦʝʜʠʥʷʝʤʳʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩ ʨʦʜʦʚʳʤ ʜʝʣʦʤ 
ʧʨʝʜʢʦʚ. 

ɹʣʶʥʯʣʠ ʧʦʩʚʷʱʘʝʪ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʦʙʨʠʩʦʚʢʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʞʠʚʦʡ ʜʫʭ, ʩʦʦʙʱʘʝʤʳʡ ʝʶ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. 
ʏʝʣʦʚʝʢ, ʚʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, 
ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʩʪʦ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ ʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʝʤ, 
ʯʝʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʜʝʘʣ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. ɼʦʣʞʥʦʩʪʴ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ. ɽʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʠʤʝʶʪ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʂʦʛʜʘ ʚ ʢʘʢʦʡ-
ʣʠʙʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʵʪʘ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʴ ʠʩʩʷʢʘʝʪ, ʟʘʤʝʥʷʷʩʴ ʦʜʥʦʡ 
ʤʝʭʘʥʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʪʦ ʩʘʤʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʛʠʙʥʝʪ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢʣʦʥʠʪʩʷ 
ʢ ʧʘʜʝʥʠʶ. ɺ ʢʘʞʜʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʝʩʪʴ ʦʩʦʙʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʦʩʦʙʳʡ ʜʫʭ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʣʠʮʦ, ʝʶ ʦʙʣʝʯʝʥʥʦʝ. ʕʪʦ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʤʝʩʪʘ ʚʩʝʛʜʘ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤ ʣʠʮʦʤ. ʊʘʢ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʘʣʦʜʫʰʥʳʡ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʳʰʝ ʩʘʤʦʛʦ 
ʩʝʙʷ, ʜʝʣʘʷʩʴ ʩʫʜʴʝʡ, ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʦʤ ʠʣʠ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ 
ʥʘʧʨʷʛʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʪʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʩʠʣʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʩʦʪʘ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʣʷ ʜʘʥʥʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ- 



ʕʪʦ ʚʣʠʷʥʠʝ "ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ" ʚ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ. ʄʥʦʛʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠ ʥʘʰʘ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʀ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʦʪʤʝʯʘʣ 
"ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʚʷʟʴ" ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʦʷʚʣʷʚʰʫʶʩʷ ʜʘʞʝ ʚ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʦʙʝʱʘʶʱʠʭ ʵʪʦʛʦ. ʕʪʘ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʝʩʪʴ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʫʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, 
ʜʫʭ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʜʫʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʝʙʝ ʣʠʯʥʳʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ, ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʟʨʝʚʰʘʷ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ, ʠ 
ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴʩʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝʤ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʷʩʥʳʤ, ʦʙʱʝʧʦʥʷʪʥʳʤ, ʧʨʦʩʪʳʤ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʪʝʨʷʝʪ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʦʣʶ ʩʚʦʠʭ ʧʦʣʝʟʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʣʠʰʴ 
ʩʦʢʨʘʱʘʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʠʩʢʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ. 

ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʩʦʟʨʝʚʘʥʠʝ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʦʜʨʳʚʘʣʦʩʴ ʪʝʤ ʨʷʜʦʤ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʝʰʘʣ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʧʦʣʥʳʡ 
ʨʘʩʮʚʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʩʪʘʣ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʣʠʰʴ ʩ ʪʦʡ ʧʦʨʳ, ʢʦʛʜʘ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʧʦʥʷʪʠʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʧʦ ʥʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʣʠʥʠʠ 
ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʝʤʴʠ. ʊʦʯʥʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʯʝʥʴ ʧʦʟʜʥʦ (ʚ 1797 
ʛʦʜʫ), ʥʦ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʩ ʤʝʥʴʰʝʡ ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ, 
ʵʪʦʪ ʧʦʨʷʜʦʢ (ʧʦ ʘʥʘʣʦʛʠʠ ʩ ʦʙʳʯʥʳʤ ʩʝʤʝʡʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ) ʚʧʦʣʥʝ ʫʞʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ɼʘʥʠʣʦʚʠʯʝʡ. ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ʝʛʦ 
ʙʳʚʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ, ʜʦʧʫʩʢʘʝʤʳʭ 
ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʝʤʝʡʥʳʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ. ʈʝʟʢʦʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʣʠʰʴ ʠʜʝʠ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʠʤʝʣʠ 
ʩʠʣʳ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʧʨʘʢʪʠʢʫ. ʇʦʩʣʝ ʩʘʤʦʛʦ ʇʝʪʨʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ʩʪʘʣʘ 
ʝʛʦ ʩʫʧʨʫʛʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʜʦʤʘʰʥʝʤ ʙʳʪʫ, ʧʦ 
ʦʙʳʯʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ, ʞʝʥʘ ʜʦʤʦʚʣʘʜʳʢʠ ʧʦ ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʠ ʤʦʞʝʪ ʦʩʪʘʪʴʩʷ 
ʭʦʟʷʡʢʦʡ ʜʦʤʘ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʪʝ ʩʪʝʧʝʥʠ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪʩʷ ʦʙʱʠʤ ʩʝʤʝʡʥʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚ, ʯʪʦ ʚ 1797 ʛʦʜʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ 
ʩʦʟʜʘʣ ʪʦʯʥʝʡʰʠʡ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʡ ʫʞʝ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʧʝʨʝʪʦʣʢʦʚʘʥʠʡ ʠ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʤʝʩʪʘ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʚʳʙʦʨʫ ʤʝʞʜʫ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʜʦʤʘ [ʉʪʘʪʲʷ 5-17 "ʆʩʥʦʚʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ". ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʇʘʚʣʦʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝ ʧʦ ʥʠʩʭʦʜʞʱʝʡ ʣʠʥʠʠ, ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ ʧʦ ʧʨʘʚʫ 
ʧʝʨʚʦʨʦʜʩʪʚʘ, ʘ ʧʦ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʥʘʩʣʝʜʫʝʪ ʞʝʥʩʢʠʡ 
ʧʦʣ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. ʉ ʯʠʩʪʦ ʨʝʜʘʢʮʠʦʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝʣʴʟʷ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʘʟʚʘʪʴ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʫ ʥʘʰʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʩʪʦʡ ʠ 
ʦʙʱʝʧʦʥʷʪʥʦʡ]. 



IX ɼʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 

ʆʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʜʝʣʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʝʝ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʫʶ ʠ ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʫʶ. ʕʪʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʜʦʣʞʥʘ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʄʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝʪ 
ʪʘʢʦʛʦ ʟʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʭʫʞʝ ʧʦʜʨʳʚʘ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ. 

ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʝʩʪʴ ʤʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ 
ʧʦʢʫʧʘʝʪʩʷ ʮʝʥʦʡ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʢʠʭ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚ. ʊʘʢ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ. ɿʘʢʦʥʥʳʡ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩʨʝʜʥʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʥʠʞʝ ʩʨʝʜʥʝʛʦ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʡ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢ ʝʛʦ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʧʨʷʤʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʣʫʯʘʡ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʷ ʜʘʞʝ ʚʩʝʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ. 

ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʘʞʝ ʤʥʝʥʠʝ ʦ ʷʢʦʙʳ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʠ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʷ ʢʘʞʜʦʡ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʧʣʦʭʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʣʘʩʪʠ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʤʦʛʫʪ ʩʦʙʣʘʟʥʷʪʴ ʢ ʧʦʧʳʪʢʘʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ. 
ʅʦ ʪʫʪ-ʪʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʤʥʠʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʨʠ 
ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʣʝʯʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ - ʵʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʯʪʦ ʣʝʯʠʪʴ ʛʦʣʦʚʥʫʶ 
ʙʦʣʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʘʤʧʫʪʘʮʠʠ ʛʦʣʦʚʳ. 

ʈʘʟʫʤʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʟʣʘ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʠʤʝʪʴ ʜʣʷ ʥʠʭ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʠ 
ʠ ʣʝʯʝʥʠʷ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʙʱʝʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ ʪʘʢʦʚʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʫʜʴʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʟʘʚʠʩʝʣʠ 
ʦʪ ʦʜʥʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʩʪʨʘʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ 
ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʩʘʤʦʛʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. ʀʜʝʷ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʘ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʣʶʜʷʤ ʙʳʣ ʜʘʚʘʝʤ ʭʦʜ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʦʪʪʠʨʘʣʠʩʴ ʚ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʠ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ. ɼʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʞʝ ʵʪʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʪʝʩʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʠ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ɺʦʪ 
ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʭʦʯʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

ʃʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʪʫʪ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ 



ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠ ʧʣʦʭʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʩʪʨʘʥʫ ʩʧʘʩʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʤʦʥʘʨʭʘ. ʅʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʨʠ ʧʣʦʭʦʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʜʘʞʝ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩʧʘʩʘʶʪ ʩʪʨʘʥʫ ʦʯʝʥʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʊʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III ʦʙʣʘʜʘʣ ʦʯʝʥʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ. ʅʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, 
ʦʭʚʘʪʠʚʰʝʡ ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʩʣʝ 1861 ʛ., ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʦ ʧʣʦʜʳ ʣʠʯʥʳʭ ʪʘʣʘʥʪʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʘ ʧʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ʝʛʦ 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʩʪʨʘʥʫ ʢ ʢʨʠʟʠʩʫ. ɼʘ ʠ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʝʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʜʦʚʝʣʦ ʜʦ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʫʧʘʜʢʘ ʥʘʰʫ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʣʦ 
ʜʫʭ ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʦʜʦʨʚʘʣʦ ʜʘʞʝ ʙʦʝʚʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 
ʘʨʤʠʠ. ʆʥʦ ʞʝ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʦʥʠʟʠʣʦ ʫʨʦʚʝʥʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʩʘʤʦʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʪʘʣʦ ʫʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠ 
ʜʝʣʦʚʳʭ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ. 

ʀʪʘʢ, ʧʨʠ ʧʣʦʭʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʠʢʘʢʠʝ ʣʠʯʥʳʝ ʪʘʣʘʥʪʳ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʚʳʨʫʯʘʪ, ʠ ʟʘʜʘʯʝʡ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʣʞʥʦ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʥʘ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʝʛʦʩʷ ʟʣʘ. 

ʇʨʠ ʭʦʨʦʰʝʡ ʞʝ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʜʘʞʝ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʣʠʯʥʳʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʣʝʛʢʦ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʚʦʩʧʦʣʥʝʥʳ ʪʘʣʘʥʪʘʤʠ ʝʛʦ 
ʩʣʫʛ. 

ʀʪʘʢ, ʚ ʨʘʟʫʤʥʫʶ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʜʦʣʞʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʚʭʦʜʠʪʴ ʪʘʢʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʚʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʙʳ 
ʨʦʢʦʚʳʤ "ʙʳʪʴ ʠʣʠ ʥʝ ʙʳʪʴ" ʜʣʷ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ 
ʩʣʫʯʘʪʴʩʷ ʚ ʩʝʤʴʝ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʩʝʤʴʝ, ʪʦ 
ʵʪʦ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ 
ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʙʱʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺ ʥʘʰʠʭ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʘʭ ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʩʣʫʯʘʠ "ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ" ["ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ", ʈʘʟʜʝʣ 1-ʡ, ʩʪʘʪʴʷ 24. "ɿʘʢʦʥʥʳʝ 
ʧʨʠʯʠʥʳ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʦʧʝʢʝ ʩʫʪʴ: 1) ʙʝʟʫʤʠʝ, ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ; 2) ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚʜʦʚʠʮ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʦʧʝʢʠ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʙʨʘʢ"]. 

ʄʦʞʥʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʣʠʰʴ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʦʯʝʥʴ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʷʩʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ʬʦʨʤʳ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʬʘʢʪ "ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ" ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʥ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʚʥʝ ʚʩʷʢʠʭ 
ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ. 



ʅʦ ʩʣʫʯʘʠ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʪʦʣʴ ʨʝʜʢʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦ ʦʮʝʥʢʠ ʬʦʨʤ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ. ʌʘʢʪ 
"ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʙʝʟʫʤʠʷ" ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʦ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ ʠ ʦʙʲʷʚʠʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʚʧʘʚʰʫʶ ʚ ʪʘʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, "ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ". 

ɻʦʨʘʟʜʦ ʩʪʨʘʰʥʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʩʘʤʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʚ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʜʦʣʞʥʦ ʚʭʦʜʠʪʴ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ 
ʥʝʩʯʘʩʪʠʷ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʥʘʫʯʥʦʤ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴ 
ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʠ ʨʦʜʦʚ ʝʩʪʴ ʬʘʥʪʘʟʠʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʙʳʚʘʶʪ ʚʳʨʦʞʜʘʶʱʠʝʩʷ 
ʩʝʤʴʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ, 
ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʩʣʫʯʘʠ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠʤʝʶʪ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ 
ʙʳ ʙʳʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥʳ. ʇʨʠʯʠʥʳ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʷ ʩʝʤʝʡʩʪʚ, 
ʥʘʙʣʶʜʘʝʤʳʝ ʚʨʘʯʘʤʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʨʷʜʘ 
ʧʨʝʜʢʦʚ, ʢ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ ʨʘʟʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʢ 
ʧʣʦʭʦʤʫ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ, ʢ ʙʨʘʢʘʤ ʚ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʪʝʩʥʦʤ ʢʨʫʛʝ ʙʨʘʯʫʶʰʠʭʩʷ ʠ ʪ. ʧ. ʅʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ 
ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠ ʟʘʨʘʥʝʝ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʧʦʣʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ. 

ɺʩʝ ʜʝʣʦ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʜʦʙʨʦʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʚ ʩʨʝʜʝ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʢ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʙʨʘʢʘʭ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʧʨʝʛʨʝʰʝʥʠʡ. ɼʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʩ ʥʠʤʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ 
ʩʘʤʳʤ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʆʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʭ ʵʪʦʛʦ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʦʙʱʝʤ ʟʜʝʩʴ 
ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʪʝ ʞʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ ʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷʭ, 
ʪʦ ʦʥ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣ ʙʳ ʩʝʨʴʝʟʥʦʛʦ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʨʘʢʦʚ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʠʥʘʩʪʠʡ ʙʦʨʶʪʩʷ 
ʜʚʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʨʷʜʘ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ. ɿʘʜʘʯʘ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʫʶ ʬʘʤʠʣʠʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚʳʰʝ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʨʘʢʠ ʵʪʠ ʦʙʲʷʚʣʷʶʪʩʷ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʝʩʣʠ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʚ ʩʨʝʜʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʞʝ ʜʦʤʦʚ. ʕʪʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʧʦʚʳʰʘʝʪ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʦʤʦʚ, ʠ 
ʤʳ ʜʘʞʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʠʜʝʣʠ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʝ ʤʣʘʜʰʝʡ ʣʠʥʠʠ ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʝʡ ʙʳʣʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʢ 
"ʮʘʨʩʢʦʡ ʢʨʦʚʠ" ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʝʡ ʦʪ ʙʨʘʢʦʚ ʩ ʛʨʝʯʝʩʢʠʤʠ ʮʘʨʝʚʥʘʤʠ. 
ʅʘʰʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ (ʩʪʘʪʴʷ 14-ʷ) ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʥʠʤʘʶʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ʫ ʜʝʪʝʡ, ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʭ-ʦʪ ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʣʠʮʘ ʥʘʰʝʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ ʩ ʣʠʮʦʤ, "ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ". 



ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʝʣʴʟʷ 
ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪʩʷ ʤʥʦʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʚ ʧʨʘʢʪʠʯʥʦʩʪʠ ʪʘʢʠʭ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʳʭ 
ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʠʡ. ɼʘ ʠ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʵʧʦʭʘ ʧʦʣʥʦʛʦ ʩʦʟʨʝʚʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʵʧʦʭʘ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʮʘʨʷ 
ʙʳʣʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʵʧʦʭʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʮʘʨʠ ʠʟʙʠʨʘʣʠ ʩʫʧʨʫʛ ʩʨʝʜʠ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ʉʪʘʨʠʥʥʘʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ "ʘ ʧʦ ʨʘʙʝ - 
ʭʦʣʦʧ" ʫ ʥʘʩ ʚʦʦʙʱʝ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ, ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʪʠʤʦʡ 
ʮʘʨʠʮʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʳʣʘ ʜʘʞʝ ʥʝ "ʢʥʷʞʥʘ", ʘ "ʙʦʷʨʳʰʥʷ", 
ɸʥʘʩʪʘʩʠʷ ʈʦʤʘʥʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʚʦʠʤ ʙʨʘʢʦʤ ʩ ʀʦʘʥʥʦʤ IV ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝ ʧʦʥʠʟʠʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ, ʥʦ ʥʘʦʙʦʨʦʪ ʧʫʪʝʤ "ʩʨʦʜʩʪʚʘ" ʜʘʣʘ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʙʦʷʨʩʢʦʤʫ ʨʦʜʫ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʮʘʨʝʡ ʩ ʜʦʯʝʨʴʤʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʝʩʪʴ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʡ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, 
ʚʨʦʜʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʮʘʨʠʮʳ ʠ ʪ. ʧ. ʅʦ ʟʣʦ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʧʨʠ ʚʩʷʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʩ ʝʱʝ ʭʫʜʰʠʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʧʨʠʥʮʝʩʩ. 

ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʧʨʦʩ ʙʨʘʯʥʳʡ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʯʝʥʴ 
ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʦʙʱʝʡ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʫʶ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ 
ʜʠʥʘʩʪʠʶ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʫʶ ʦʙʱʥʦʩʪʴʶ 
ʨʦʜʦʚʦʡ ʟʘʙʦʪʳ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʭʨʘʥʠʣʠʱʝʤ ʠ ʨʘʩʩʘʜʥʠʢʦʤ 
ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʍ ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ 

ʆʙʜʫʤʘʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʙʫʜʫʱʠʭ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ ʙʳʣʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʚʘʞʥʝʡʰʫʶ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʟʘʙʦʪʫ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ, ʦʢʨʫʞʘʶʱʘʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʛʣʘʚʫ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʢʨʦʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ 
ʜʣʷ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ʂʫʨʪʠʟʘʥʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʠʟʚʣʝʢʘʪʴ ʚʳʛʦʜʳ ʧʫʪʝʤ ʣʝʩʪʠ, 
ʫʛʦʞʜʝʥʠʷ, ʧʦʪʚʦʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʣʘʙʦʩʪʷʤ, ʤʦʞʝʪ ʦʢʨʫʞʘʪʴ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʮʘʨʷ ʝʱʝ ʚ ʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʝ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝʤʘʣʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʠ 
ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ, ʛʨʫʙʦ ʦʞʝʩʪʦʯʘʶʱʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʨʝʙʝʥʢʫ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʜʘʞʝ ʠʟ ʞʝʣʘʥʠʷ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ 
ʩʚʦʝ ʥʝʧʨʠʯʘʩʪʠʝ ʢʫʨʪʠʟʘʥʩʪʚʫ. ɺʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʢ ʙʘʨʦʥ ʄ. ʂʦʨʬ 



ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ 
ʇʘʚʣʦʤ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷʤ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʃʘʤʩʜʦʨʬʘ. 

"ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʙʘʨʦʥ ʄ. ʂʦʨʬ, - ʥʘ ʯʝʤ ʦʩʥʦʚʳʚʘʣʦʩʴ ʪʦ 
ʚʳʩʦʢʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʃʘʤʩʜʦʨʬʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛʣʦ ʨʝʰʠʪʴ ʚʳʙʦʨ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ... 
ʃʘʤʩʜʦʨʬ ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʦʩʦʙʳ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʥʦ ʙʳʣ ʯʫʞʜ 
ʚ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʣʠʮʘ. ʆʥ 
ʧʨʠʣʘʛʘʣ ʩʪʘʨʘʥʴʷ ʣʠʰʴ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʣʦʤʠʪʴ ʝʛʦ 
(ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘ) ʥʘ ʩʚʦʡ ʣʘʜ. ɺʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ, ʢʘʢ 
ʚ ʪʠʩʢʘʭ. ʆʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʥʝʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦ ʥʠ ʚʩʪʘʪʴ, ʥʠ 
ʩʝʩʪʴ, ʥʠ ʭʦʜʠʪʴ, ʥʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʥʠ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʦʙʳʯʥʦʡ ʜʝʪʩʢʦʡ 
ʨʝʟʚʦʩʪʠ ʠ ʰʫʤʣʠʚʦʩʪʠ; ʠʭ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ, 
ʠʩʧʨʘʚʣʷʣʠ, ʜʝʣʘʣʠ ʟʘʤʝʯʘʥʴʷ, ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ ʠ 
ʫʛʨʦʟʘʤʠ... ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷ. ʆʥ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʙʳʣ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʩʪʨʦʧʪʠʚʦʛʦ, ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʦʛʦ, ʘ ʃʘʤʩʜʦʨʬ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʤʝʨʷʪʴ ʵʪʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʤʝʨʘʤʠ ʢʨʦʪʦʩʪʠ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʠ ʧʦʯʪʠ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦ, ʧʦʟʚʦʣʷʷ ʩʝʙʝ ʜʘʞʝ ʙʠʪʴ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʣʠʥʝʡʢʘʤʠ, ʨʫʯʝʡʥʳʤʠ ʰʦʤʧʦʣʘʤʠ ʠ ʪ. ʧ. ʅʝ ʨʘʟ 
ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ʷʨʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʦʥ ʭʚʘʪʘʣ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʟʘ ʛʨʫʜʴ ʠʣʠ 
ʟʘ ʚʦʨʦʪʥʠʢ ʠ ʫʜʘʨʷʣ ʝʛʦ ʦʙ ʩʪʝʥʫ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʯʪʠ ʣʠʰʘʣʩʷ 
ʯʫʚʩʪʚ". ɺʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ ʦʯʝʥʴ ʫʩʝʨʜʥʦ ʧʨʠʙʝʛʘʣ ʪʘʢʞʝ ʢ ʩʝʯʝʥʠʶ 
ʜʝʪʝʡ ʨʦʟʛʘʤʠ. 

"ɺʦʦʙʱʝ, - ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʙʘʨʦʥ ʄ. ʂʦʨʬ, - ʝʩʣʠ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʧʨʝʧʦʥʳ, ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʨʘʟʚʠʪʫʶ ʝʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʝʩʣʠ ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤ ʩʪʘʨʘʥʠʷʤ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʚ ʥʝʤ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʥʘʪʫʨʳ, ʦʧʦʰʣʠʪʴ ʝʝ ʠ 
ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʧʦʜ ʦʙʱʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʪʷʞʢʦʛʦ ʛʦʨʥʠʣʘ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ ʩʪʦʣʴ ʤʦʛʫʯʝʝ, ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʝ, ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʝ, ʪʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʚʩʝʤ ʦʙʷʟʘʥ ʩʚʦʝʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʠʣʝ" ["ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ 
ʠ ʯʝʨʪʳ ʢ ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I". ʉʪʘʪʩ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʙʘʨʦʥʘ ʄ. 
ʂʦʨʬ. "ʉʙʦʨʥʠʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ", ʪʦʤ 
98]. 

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʘʢ ʥʠ ʧʨʘʚ ʙʘʨʦʥ ʂʦʨʬ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʦʨʠʮʘʥʠʠ 
ʪʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʮʝʣʳʡ 
ʨʷʜ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʤʦʥʘʨʭʦʚ ʚʳʰʝʣ ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ ʜʝʪʝʡ, ʚ ʤʦʣʦʜʳʝ 
ʛʦʜʳ ʠʩʧʳʪʘʚʰʠʭ ʤʥʦʛʦ ʦʛʦʨʯʝʥʠʡ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʡ: ʪʘʢʠʤ ʙʳʣ ʀʦʘʥʥ 
ɻʨʦʟʥʳʡ, ʪʘʢʠʤ ʙʳʣ ʇʝʪʨ I. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʠʟ ʜʝʪʝʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʣʶʙʦʚʥʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʤʳʭ, ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʠʥʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠ ʙʝʟ 
ʚʦʣʠ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʣʶʙʠʤʝʮ ʩʚʦʝʡ ʙʘʙʫʰʢʠ. 

ɺʦʦʙʱʝ, ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʝʛʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʢ 



ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʜʠʪʷʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʪʦʣʴʢʦ ʪʨʫʜʥʦʩʪʝʡ ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʩʝʤʴʝ, ʪʦ ʚ ʩʝʤʴʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʦʥʦ ʝʱʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʪʨʫʜʥʝʝ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ 
ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ. ʄʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ 
ʇʨʝʩʪʦʣʘ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʦʝ, ʯʪʦ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʠʤ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʙʨʘʱʘʪʴ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʤʝʪ ʩʘʤʦʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʥʝ 
ʞʘʣʝʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦʩʚʷʱʘʝʤʦʛʦ ʵʪʦʤʫ ʜʝʣʫ. 

ɺ ʧʨʠʤʝʨ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʤʦʞʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʩʦʩʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʪʦʛʦ ʞʝ ʙʘʨʦʥʘ 
ʂʦʨʬʘ. ʉʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʣʶʙʠʣ ʙʳʪʴ ʩ ʜʝʪʴʤʠ. ʅʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ʦʪʥʦʩʠʣʘʩʴ ʢ ʥʠʤ ʠʥʘʯʝ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʨʘʥʥʝʤ 
ʜʝʪʩʪʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʠʣʠ ʜʚʘ ʚ ʜʝʥʴ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʩʚʠʜʘʥʠʷʤʠ ʩ 
ʤʘʪʝʨʴʶ. ʉʚʠʜʘʥʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ ʯʘʩ ʠʣʠ ʜʚʘ. ɺ 1798 ʛʦʜʫ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʨʦʢʘ ʦʪ 5 ʤʘʷ ʜʦ 1 ʠʶʥʷ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʦʚʝʣ ʩ 
ʤʘʪʝʨʴʶ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 6 ʠʣʠ 7 ʯʘʩʦʚ. ɺ ʥʦʷʙʨʝ ʚʠʜʝʣʩʷ ʩ ʥʝʶ 15 ʨʘʟ. 

"ɺʦʦʙʱʝ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʙʘʨʦʥ ʂʦʨʬ, - ʧʦ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʤʩʷ ʧʨʝʜʘʥʠʷʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʘ (ʩʫʧʨʫʛʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ) ʵʪʦʪ 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʳʡ ʘʥʛʝʣ ʜʦʙʨʦʪʳ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ ʚ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ 
ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʙʳʣʘ ʩ ʥʠʤʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʭʦʣʦʜʥʘ ʠ ʩʫʭʘ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʩʘʤʘ 
ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʮʚʝʪʝ ʣʝʪ ʠ ʙʳʚ, ʢʘʢ ʧʦ ʚʢʫʩʫ, ʪʘʢ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ ʩʚʦʝʛʦ ʩʘʥʘ, ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ 
ʫʚʝʩʝʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʤʠ ʧʳʰʥʦʩʪʷʤʠ, ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʤʠ 
ʜʦʩʫʛ ʜʣʷ ʧʦʧʝʯʝʥʠʡ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʡ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʠ". ʃʠʰʴ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʦʩʪʘʚʰʠʩʴ ʚʦ ʚʜʦʚʩʪʚʝ, ʦʥʘ ʧʨʝʜʘʣʘʩʴ ʚʩʝʮʝʣʦ 
ʥʘʜʟʦʨʫ ʟʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʜʚʫʭ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʢ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʨʝʙʝʥʢʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʝʩʪʴ 
ʜʝʣʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʘʢʪʘ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʪʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʦʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʝʡ. 

ʊʘʢ, ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʞʝ ʤʝʩʪʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ. ʅʠʯʪʦ ʥʝ ʜʘʝʪ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʦ 
ʦʩʥʦʚ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʢʘʯʝʩʪʚ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. 
ʄʦʥʘʨʭ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʝʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʣʠʯʥʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦ ʦʥ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʭʦʨʦʰʠʤ 
ʤʦʥʘʨʭʦʤ. ʄʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʪʷʥʫʪʘ ʟʘʚʝʩʘ 
ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʷ. 

ʀ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ: ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʪʘ ʞʝ ʩʘʤʘʷ ʚʝʨʘ. ʢʘʢʘʷ ʦʜʫʰʝʚʣʷʝʪ ʥʘʨʦʜ, 
ʪʦ ʞʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, ʪʦ ʞʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭ ʤʦʞʝʪ, ʠ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ 
ʧʦʣʝʟʥʦ, ʩʪʦʷʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʳʰʝ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦʙʳ, ʩʪʦʷ ʚʧʝʨʝʜʠ, ʦʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ, 



ʦʜʥʘʢʦ, ʥʘ ʪʦʡ ʞʝ ʩʘʤʦʡ ʧʦʯʚʝ. ʋ ʥʘʩ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʵʪʦ ʫʩʣʦʚʠʝ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʦ. ʅʘʰʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʩʪʦʣʴ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʩʥʦʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʠ ʦʩʥʦʚ ʩʘʤʦʡ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʟʘʚʠʩʝʣʘ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʦʩʦʙ ʥʝʨʝʜʢʦ ʥʦʩʠʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ, ʘ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ (ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʛʦ) 
ʯʫʚʩʪʚʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʤʦʛ ʟʘʤʝʯʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʠ ʚʠʜʷ ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʦʝ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ ʮʘʨʷ, ʧʦʣʘʛʘʣ ʩʝʙʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ 
ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʩ ʥʠʤ. ʅʦ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ 
ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʠʟʤ ʩʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʢʦ, ʠ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝʛʦ ʥʘʰʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 200 ʣʝʪ ʤʦʛʣʘ 
ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʧʦ ʪʦʤʫ ʬʘʪʘʣʴʥʦʤʫ ʧʫʪʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʇʝʪʨ 
ɺʝʣʠʢʦʡ. 

ʏʫʚʩʪʚʦ ʠ ʧʦʥʷʪʠʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ (ʪ. ʝ, 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ) ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣʠ ʙʳ ʨʝʬʦʨʤʫ ʇʝʪʨʘ 
ʧʨʦʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢ ʧʦʜʨʳʚʫ ʚʣʠʷʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʥʘ 
ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʜʫʭ. 

ɸ ʵʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ ʚʳʨʘʱʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʣʝʢʮʠʷʤʠ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ɿʘʢʦʥʘ ɹʦʞʠʷ, ʘ 
ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɺʦʪ ʵʪʦʪ ʵʣʝʤʝʥʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʣʞʝʥ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ 
ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʠʭ ʜʝʪʝʡ- ʀʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ 
ʚ ʙʦʣʝʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦʤ ʧʨʠʭʦʜʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʚʦʨʮʦʚʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ. ɼʚʦʨʮʦʚʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʙʦʣʝʝ ʛʦʜʠʪʩʷ ʜʣʷ ʚʟʨʦʩʣʳʭ, ʩʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ, ʣʶʜʝʡ, ʯʝʤ ʜʣʷ 
ʜʝʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʠ ʥʘ ʠʭ ʜʫʰʫ ʦʙʱʝʡ ʤʦʣʠʪʚʳ 
ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʙʦʛʘʪʳʭ ʠ ʙʝʜʥʳʭ, ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ ʟʨʝʣʠʱʝ ʠʭ 
ʦʙʱʝʥʠʷ ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ ʇʨʝʩʪʦʣʦʤ ʎʘʨʷ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ. ʂʘʢ ʥʠ 
ʟʘʭʫʜʘʣ ʥʘʰ ʧʨʠʭʦʜ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʚ 
ʥʝʤ ʝʩʪʴ, ʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʠʜʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ 
ʚʟʨʦʩʣʳʤʠ, ʥʦ ʥʝ ʜʝʪʴʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʶʪ. 

ɿʜʝʩʴ ʤʳ ʢʘʩʘʝʤʩʷ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʧʫʥʢʪʦʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ʢ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ 
ʨʝʙʝʥʢʘ, ʘ ʠʤʝʶʪ ʦʙʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʜʦʙʨʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ 
ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ ʚʩʝʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ, ʠ ʵʪʫ ʯʠʩʪʫʶ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʜʦʣʞʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʜʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʜʫʰʠ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʥʝʣʝʛʢʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ. ʉʘʤʘʷ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʣʷ ʟʜʝʩʴ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʫʜʠʪʴ ʩʢʦʨʝʝ ʢ ʭʘʥʞʝʩʪʚʫ ʠ 
ʣʠʮʝʤʝʨʠʶ, ʯʝʤ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʠʩʪʦʪʝ. ʅʦ ʤʦʥʘʨʭʘʤ ʥʝ ʪʨʫʜʥʦ 



ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʦʩʚʝʞʘʶʱʝʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʙʦʣʝʝ ʪʠʭʠʭ 
ʫʛʦʣʢʘʭ, ʚ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʚ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʯʠʩʪʦʡ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʪʨʫʜʷʱʝʛʦʩʷ ʣʶʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʘ ʜʫʰʝ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ 
ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʷ ʵʪʠ ʪʨʫʜʷʱʠʭʩʷ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʕʪʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʠ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ, ʥʦ ʝʜʚʘ ʣʠ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʩ ʜʦʣʞʥʦʡ ʚʳʜʝʨʞʢʦʡ ʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚʦʦʙʱʝ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʣʝ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʦʛʨʦʤʥʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ, ʜʘʶʱʝʝ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʠʣʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʫʤʝʥʠʝ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ. ɿʘʜʘʯʘ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʚʩʝʭ ʟʚʘʥʠʡ ʪʘʢ ʚʘʞʥʘ 
ʜʣʷ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʪʦ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ 
ʝʛʦ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʧʫʩʢʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ 
ʦʭʦʪʫ ʢ ʵʪʦʤʫ. ʅʝʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʠ ʢʘʢ ʙʳ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʟʘʮʠʷ ʧʨʠʥʮʝʚ, ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ ʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʨʝʜʦʡ 
"ʟʦʣʦʪʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ" ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʳʡ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠʭ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫ ʥʘʩ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʤʦʥʘʨʭʘʤʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʥʝ ʙʳʚ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʢ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʠʣʠ ʙʫʜʫʯʠ ʦʪʪʠʨʘʝʤʳ 
ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ (ʢʘʢ ʇʝʪʨ I ʉʦʬʴʝʡ), ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ 
ʠʤʝʣʠ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʧʦʜʘʣʴʰʝ ʦʪ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʩʬʝʨʳ. 
ʊʘʢʦʚ ʙʳʣ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʪʘʢʦʚ ʙʳʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʜʦʤʦʚ ʚʩʝʛʜʘ ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʤʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚ ʥʝʤ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʯʝʨʪ ʚʦʠʥʘ: 
ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ, ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʝʩʷ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʧʨʠʥʝʩ ʙʣʘʛʦ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʷʩʴ ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʩʨʝʜʥʠʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʤʫʞʝʩʪʚʘ. ʆʥʦ ʥʫʞʥʦ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴ ʚʦʡʩʢ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʦʣʞʝʥ 
ʚʥʫʰʘʪʴ ʧʦʯʪʝʥʠʝ. ʆʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʵʪʦ ʪʦʞʝ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ɹʫʨʙʦʥʳ ʤʥʦʛʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʠ ʦʪ ʧʦʣʥʦʡ ʫʪʨʘʪʳ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʜʘʞʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʟʥʘʥʠʡ. ʅʦ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʠ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʚ ʜʝʣʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ, ʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʪʦʛʦ ʠ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʭʦʨʦʰʠʤ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ. 

ɺ ʤʦʣʦʜʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʦʥʦ ʭʦʨʦʰʦ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʩ ʚʦʝʥʥʦʡ ʚʳʧʨʘʚʢʦʡ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʣʝʟʥʘ ʠ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʷ, ʫʤʝʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʦʨʳʚʳ: ʵʪʦ ʞʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʜʫʤʘʝʤ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʠʝ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ 
ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʢʘʞʜʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʮʘʨʷ, ʢʘʢ 
ʤʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʦʥ ʩʜʝʣʘʪʴ ʟʣʘ ʥʝʦʙʜʫʤʘʥʥʳʤ, ʩʢʦʨʦʩʧʝʰʥʳʤ 



ʧʦʩʪʫʧʢʦʤ, ʪʦ ʤʳ ʧʦʡʤʝʤ, ʢʘʢ ʚʘʞʥʘ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʚ ʥʝʤ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ 
ʫʤʝʥʠʷ ʚʣʘʜʝʪʴ ʩʦʙʦʡ, ʩʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ, ʫʤʝʨʷʪʴ ʩʚʦʠ ʨʝʬʣʝʢʩʳ. 

XI ʎʘʨʩʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ 

ɺ ʯʠʩʣʝ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʘʤʷʪʦʚʘʥʠʝ ʮʘʨʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. 

ʊʝ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ "ʮʘʨʩʢʠʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ", 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʤʝʶʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ ʠʭ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʫʶʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʝʣʢʠʝ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʚ ʯʝʤ ʤʦʞʥʦ ʫʧʨʝʢʥʫʪʴ ʠ ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ, ʠ ʥʘʰʝʛʦ 
ʏʠʯʝʨʠʥʘ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʧʨʘʢʪʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ. ʊʘʢ, ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʣʝʟʥʘ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ ʚ ʩʣʦʚʘʭ, 
ʥʝʩʧʝʰʥʦʩʪʴ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ ʠ ʪ. ʧ. ɽʱʝ ʇʫʰʢʠʥʩʢʠʡ ɹʦʨʠʩ ɻʦʜʫʥʦʚ 
ʥʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʳʥʘ: 

ɹʫʜʴ ʤʦʣʯʘʣʠʚ: ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʮʘʨʩʢʠʡ ʛʣʘʩ 
ʅʘ ʚʦʟʜʫʭʝ ʪʝʨʷʪʴʩʷ ʧʦ ʧʫʩʪʦʤʫ; 

ʂʘʢ ʟʚʦʥ ʩʚʷʪʦʡ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʚʦʟʚʝʱʘʪʴ 
ɺʝʣʠʢʫ ʩʢʦʨʙʴ ʠʣʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ.[113] 

ʏʘʩʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʦ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦʩʪʠ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ, ʦ ʱʝʜʨʦʩʪʠ ʠ 
ʪ. ʜ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʯʝʥʴ ʤʫʜʨʳ, ʥʦ 
ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʦʙʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʠʤʝʶʪ 
ʚ ʚʠʜʫ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ɺ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʶʪ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʢʣʦʥʠʪʩʷ ʢ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ "ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʛʦ" ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ, ʯʝʤ ʦʙʜʫʤʘʥʥʝʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. ʉʣʦʚʦ ʥʝ 
ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʨʝʜʢʦ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʝʪ. ʉʣʦʚʦ ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʥʝʫʜʘʯʥʦ ʦʯʝʥʴ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ. ʊʦ ʞʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʢ ʧʦʩʪʫʧʢʘʤ. 
ʇʳʰʥʳʡ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣ ʠ ʵʪʠʢʝʪ ʪʘʢʞʝ ʦʩʥʦʚʘʥʳ ʥʘ ʮʝʣʠ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʣʫʯʰʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʫʶ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʝ ʚʝʣʠʯʠʝ, ʝʝ 
ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʴ, ʘ ʧʨʠ ʩʣʫʯʘʝ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʪʴ ʩʣʫʯʘʡʥʫʶ 
ʥʝʪʘʢʪʠʯʥʦʩʪʴ. ɺʩʝ ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʫʞʥʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʦ 
ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ. 

ʅʦ ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʨʠʝʤʘʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠ ʥʘʨʦʯʥʦ ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʣʠ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣ ʠ ʵʪʠʢʝʪ, ʤʥʦʛʠʝ 



ʙʳʣʠ ʩʢʫʧʳ, ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʝ ʪʝʨʷʣʠ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʚ ʛʣʘʟʘʭ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʄʥʦʛʠʝ ʦʯʝʥʴ ʚʳʠʛʨʳʚʘʣʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʭʨʘʥʠʣʠ 
ʤʦʣʯʘʣʠʚʦʩʪʠ. ʊʘʢ, ʅʘʧʦʣʝʦʥ I ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʦʣʝʡ ʩʚʦʝʡ 
ʨʝʧʫʪʘʮʠʠ ʦʙʷʟʘʥ ʨʝʜʢʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢʨʘʪʢʦ ʠ ʷʩʥʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ 
ʤʳʩʣʴ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʫʶ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠʣʠ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ. ʕʪʦʡ ʩʚʦʝʡ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʦʥ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʫʜʘʯʥʦ ʜʣʷ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʩʪʠʞʘ, ʢʘʢ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʆʨʘʥʩʢʠʡ ʠʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʐ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦʩʪʠ. ɺʦʦʙʱʝ ʚʩʝ ʪʘʢʠʝ ʤʝʣʢʠʝ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʘʢʪʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʫʤʥʦ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʭ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʠ ʧʨʷʪʘʪʴ 
ʧʦʜʘʣʴʰʝ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. 

ʅʦ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠʥʮʠʧʳ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʢ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ 
ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʘ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʚʩʝʤ ʮʘʨʷʤ ʥʝʩʝʥʠʶ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʊʘʢ, ʦʜʥʘ ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʮʝʣʝʡ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ - ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ 
ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʷ - ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʚʘʞʥʘ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɹʝʟ 
ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʥʝʣʴʟʷ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʥʝʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ ʦʥʘ 
ʠʤʝʝʪ ʛʣʘʚʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʚʣʘʜʝʪʴ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʷʱʠʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ. ʅʝ ʫʧʨʘʚʣʷʷ ʩʦʙʦʡ, ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʘʚʠʪʴ ʜʨʫʛʠʤʠ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʤʘʣʦ ʧʨʠʛʦʜʥʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʪʦ ʧʦʯʪʠ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʘ ʢ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʷ. 

ʀʪʘʢ, ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʟʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ 
ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ. 

ʏʠʯʝʨʠʥ ʥʝ ʙʝʟ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪ 
ʫʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ. 

"ʉʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʟʘʚʠʩʠʪ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʪ ʣʠʯʥʳʭ 
ʩʚʦʡʩʪʚ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʫʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʘʚʠʣʦʤ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʉʣʘʙʳʡ ʤʦʥʘʨʭ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʢʣʦʥʝʥ. 
ʕʥʝʨʛʠʯʥʘʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʩʘʤʘ ʩʝʙʷ ʫʤʝʨʠʪʴ: ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʚʳʩʰʝʝ ʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. ʅʝ ʚ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʘ ʚ ʚʦʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʝʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʠʤʝʶʱʝʡ ʮʝʣʴʶ ʙʣʘʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ". ʕʪʦ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ. 

ʅʦ ʛʣʘʚʥʳʡ ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝʝ 
ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʜʦʣʛʫ. ɺʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʟʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʦʪ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʵʪʦ ʧʝʨʝʭʦʜ ʝʝ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 



ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ: ʧʦ 
ʜʦʙʨʦʪʝʣʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʦʥ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʣʠ ʧʦ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʦʥ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʨʝʜʝʥ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʮʘʨʷ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʚ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʣʠʯʥʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ. ʆʥ ʝʩʪʴ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴ ɺʳʩʰʝʡ ɺʦʣʠ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʵʪʘ ɺʳʩʰʘʷ ɺʦʣʷ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʢʘʨʳ ʠ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ, ʮʘʨʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʪʨʦʛʠʤ ʠ 
ʢʘʨʘʪʴ. ʆʥ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʦʨʫʜʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɼʣʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʜʘʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥ, ʧʨʘʚʠʣʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʠ ʮʘʨʴ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʣʶʩʪʠ ʟʘ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʫʩʪʳʤ ʟʚʫʢʦʤ, ʘ ʬʘʢʪʦʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʆʥ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʝʣʘʪʴ, ʢʘʢ 
ʝʤʫ ʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʪʠʨʘʥʦʤ ʠʣʠ ʧʦʪʘʢʘʪʴ 
ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝʭ ʚʝʩʪʠ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʜʦʣʛʘ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʠ ʩʘʤ ʦʙʷʟʘʥ ʙʳʪʴ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʜʦʣʛʘ. ɺʦʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ 
ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʧʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭ ʪʦʣʴʢʦ ʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 

ʇʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʚʩʝ ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʩʪʘʚʠʣʠ ʪʘʢ ʚʳʩʦʢʦ ʩʚʦʶ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʜʦʣʛʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʜʣʷ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ 
ʩʪʨʘʭʘ ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʦʡ ʤʳʩʣʴʶ ʦ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʜʘʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʙʣʘʞʢʠ ʩʦʩʣʘʥʥʳʤ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ. ɸ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʣʠʯʥʦ ʦʥ ʧʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠ ʠʭ ʦʯʝʥʴ ʞʘʣʝʣ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ 
ʧʦʩʣʘʣ ʚ ʉʠʙʠʨʴ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʧʨʠʢʘʟʘʚ ʜʘʪʴ ʚʩʷʢʠʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ 
ʩʦʩʣʘʥʥʳʤ, ʥʦ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʩʘʤʦʛʦ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʥʠ ʦʜʥʘ ʜʫʰʘ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʣʴʛʦʪʳ 
ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʠʤ ʩʘʤʠʤ. 

ʊʘʢʦʚʦ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʣʛʘ. ʎʘʨʴ, ʙʫʜʫʯʠ ʜʦʙʨʳʤ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʝʙʷ ʩʪʨʦʛʠʤ ʠ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʳʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʥʫʞʥʦ, ʧʦʢʘ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʠ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʣʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ. ʅʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʮʘʨʷ ʙʦʷʣʠʩʴ, ʚ ʦʥ ʦʪʜʘʚʘʣ ʩʝʙʷ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʫʧʨʝʢʘʤ ʚ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʘ ʚʩʶ ʩʣʘʚʫ ʜʦʙʨʦʪʳ ʜʘʨʠʣ ɾʫʢʦʚʩʢʦʤʫ, ʣʠʰʴ ʙʳ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʜʣʷ ɺʣʘʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʧʦ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʛʨʦʟʥʳʡ 
ʧʨʝʩʪʠʞ. 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʣʶʜʷʤ ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʷʪʥʦ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʳʤʠ ʠ ʨʘʟʣʠʚʘʪʴ 
ʢʨʫʛʦʤ ʤʠʣʦʩʪʠ. ʅʦ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʯʫʞʠʤ 
ʜʦʙʨʦʤ. ʊʦʪ, ʂʪʦ ʩʦʪʚʦʨʠʣ ʤʠʨ, ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʘʪʴ, ʯʪʦ ʭʦʯʝʪ, ʠʙʦ ʚʩʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʝʩʪʴ ɽʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʅʦ ʮʘʨʴ ʟʝʤʥʦʡ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʦʪ ɹʦʛʘ. ʆʥ ʦʙʷʟʘʥ ʪʚʦʨʠʪʴ ʥʝ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, ʘ ʊʫ, 
ʂʦʪʦʨʘʷ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʝʛʦ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ. 

ɹʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʡ ʜʣʷ ʮʘʨʷ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. ʆʥ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʥʠ 
ʧʦ ʣʠʯʥʦʤʫ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʶ, ʥʠ ʧʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʶ. ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ, 
ʵʪʦʪ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʪʝʦʨʝʪʠʢ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʦʩʪʘʚʠʣ ʤʦʥʘʨʭʘʤ 



ʧʨʘʚʠʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʢʘʢ ʮʘʨʩʢʦʝ "ʟʝʨʮʘʣʦ" ʚʳʚʝʰʠʚʘʪʴ 
ʚ ʨʘʙʦʯʝʤ ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʤʦʥʘʨʭʦʚ. 

"ɺʩʝʛʜʘ ʮʘʨʷʤ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤʥ: ʦʚʦʛʜʘ ʢʨʦʪʯʘʡʰʠʤ, 
ʦʚʦʛʜʘ ʞʝ ʷʨʳʤ. ʂʦ ʙʣʘʛʠʤ ʫʙʦ ʤʠʣʦʩʪʴ ʥ ʢʨʦʪʦʩʪʴ, ʢʦ ʟʣʳʤ ʞʝ 
ʷʨʦʩʪʴ ʠ ʤʫʯʝʥʠʝ. ɸʱʝ ʣʠ ʩʝʛʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ - ʥʝʩʪʴ ʮʘʨʴ..." 

ʉ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʜʦʣʛʘ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʚ ʧʨʠʥʮʠʧ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ. ʂʘʢ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚ, "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʠʩʭʦʜʷʪ ʟʘʢʦʥʳ, ʩʘʤʘ ʞʝ ʧʝʨʚʘʷ, ʠʟʜʘʚ ʟʘʢʦʥ, ʜʦʣʞʥʘ 
ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʠ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʦʥʘ ʞʝ ʥʝ ʦʪʤʝʥʠʪʴ 
ʠʣʠ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʪ ʝʛʦ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ". ʆʥʘ (ʚʣʘʩʪʴ) 
"ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʜʣʷ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ". "ɿʘʢʦʥ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ 
ʚʦʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʝʝ ʩʦʚʝʩʪʴ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, 
ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʫʚʣʝʢʰʠʩʴ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ ʩʚʦʙʦʜʳ ʦʪ ʩʦʚʝʩʪʠ, 
ʩʪʘʣ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʦʪʨʝʰʠʚʰʠʩʴ ʦʪ ʥʝʝ, ʠ ʜʦʚʝʣ ʙʳ ʩʝʙʷ ʵʪʠʤ ʜʦ 
ʧʘʜʝʥʠʷ ʠ ʛʠʙʝʣʠ, ʪʘʢ ʪʦʯʥʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ 
ʩʪʘʣʘ ʩʘʤʘ ʞʝ ʧʝʨʚʘʷ ʧʦʧʠʨʘʪʴ ʟʘʢʦʥʳ, ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʘ ʙʳ ʚʝʩʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʠ ʜʦʚʝʣʘ ʙʳ ʝʛʦ ʠ ʩʝʙʷ ʜʦ ʛʠʙʝʣʠ". 

ʄʠʣʦʩʝʨʜʠʝ ʝʩʪʴ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʈʘʙʦʪʘ ʞʝ ʝʝ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ - ʵʪʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʜʦʣʛʘ, ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ 
ʠ ʟʘʢʦʥʘ. ʃʠʰʴ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʛʜʝ ʟʘʢʦʥʥʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ 
ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʝʩʪʦ ʜʣʷ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʦʪ ʟʘʢʦʥʘ. ʃʠʰʴ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʛʜʝ ʵʪʦ ʥʝ ʚʨʝʜʠʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʝʩʪʴ ʤʝʩʪʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʶ. 

ʊʦʪ ʞʝ ʜʦʣʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʚ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʤʝʨʘʭ. ʎʘʨʴ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʠʜʝʘʣʦʚ ʥʘʨʦʜʘ. ʎʘʨʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ 
ɹʦʛʦʤ ʥʝ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʠ, ʘ ʥʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʜʝʣʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʟʘʜʘʯ ʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ. ɽʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭ 
ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʧʨʘʚʠʪ ʚ ʜʫʭʝ ʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ, ʢʘʢ 
ʝʤʫ ʣʠʯʥʦ ʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʥʘʨʫʰʘʷ ʪʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʜʣʷ ʚʝʜʝʥʠʷ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʥ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʪʝʨʷʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʚʣʘʩʪʴ. 

ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʤʦʪʠʚʘʭ ʪʘʢʦʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʜʦʣʛʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʝʥ. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʤʦʥʘʨʭ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦ ʜʦʙʨʦʪʝ ʩʚʦʝʡ, ʥʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʦʥ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ, ʜʝʣʘʣ ʪʦ, 
ʥʘ ʯʪʦ ʥʝ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʠʜʝʘʣʘ, ʜʣʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʣʘʩʪʴ. ɼʝʣʘʷ ʪʦ, ʥʘ ʯʪʦ ʥʝ ʠʤʝʣ ʧʨʘʚʘ, ʠ ʥʝ ʜʝʣʘʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʦʙʷʟʘʥ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ, ʦʥ ʩʘʤ ʣʠʰʘʝʪ ʩʝʙʷ ʦʩʥʦʚʳ ʩʚʦʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʎʘʨʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 



ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʜʦʣʛ. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʞʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʧʨʘʚʦ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ ʵʪʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ. 

ɺʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʘʤʷʪʦʚʘʥʠʝ ʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ 
ʜʦʣʛʘ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʝʨʚʳʡ ʠ ʛʣʘʚʥʳʡ ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʠʙʦ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʧʦʪʨʷʩʘʝʪ ʩʘʤʫʶ ʦʩʥʦʚʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɿʘ ʩʣʘʙʦʩʪʴʶ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʩʪʨʘʥʘ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʛʨʫʞʘʝʪʩʷ ʚ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʞʠʪʲ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ ʩʚʦʠʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ, ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ. ʆʥ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʤʘʰʠʥʠʩʪ, 
ʩʣʝʜʷʱʠʡ ʟʘ ʭʦʜʦʤ ʵʪʦʡ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʦʡ ʤʘʰʠʥʳ, ʠ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʩ 
ʥʝʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʣʠʰʴ ʩʧʫʪʘʪʴ ʚʩʝ ʯʘʩʪʠ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʚʟʦʨʚʘʪʴ ʚʩʶ ʤʘʰʠʥʫ. 

ʂʘʢ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴ ʜʦʣʛʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ 
ʜʫʭʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʝʱʝ ʚʘʞʥʳʡ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ: ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ. 
ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʝʪ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ ʝʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ 
ʠʩʪʠʥʘ ʧʨʠ ʪʝʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʨʦʜ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ ʩʪʘʚʠʪ ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʡ ʥʘʮʠʷ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʮʘʨʷ. ʕʪʦ ʬʘʢʪ, ʠ ʮʘʨʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚ ʪʦʤ 
ʫʚʝʨʝʥ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʮʘʨʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʪʚʦʨʠʪ ʩʚʦʡ 
ʜʦʣʛ, ʘ ʥʝ ʩʚʦʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ. ʅʦ ʧʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʦʥ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʭ, ʥʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʩʦʙʣʘʟʥʘʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʩʚʦʝʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʅʘ ʵʪʦ ʥʝ ʨʘʟ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʚʳʜʘʶʱʠʤʠʩʷ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ. ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʧʠʩʘʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ I; 
"ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʝʜ ʉʚʷʪʳʤ ɸʣʪʘʨʝʤ ʚʨʫʯʠʣʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʪʚʦʝʤʫ ʧʨʝʜʢʫ 
ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ, ʜʘ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʝʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦ, ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦ. ʉʝʡ ʟʘʚʝʪ 
ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʪʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ: ʠʥʦʡ ʥʝ ʠʤʝʝʰʴ. ʄʦʞʝʰʴ ʚʩʝ, ʥʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʰʴ ʟʘʢʦʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʝʝ". 

ʉʘʤ ʤʦʥʘʨʭ, ʧʠʩʘʣ ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚ, ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʫʤʘʣʠʪʴ ʧʦʣʥʦʪʫ ʧʨʘʚ 
ʩʚʦʠʭ. ʆʥ ʚʣʘʩʪʝʥ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤʠ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʩʝʙʷ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤ, ʥʦ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʠʭ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʠ ʭʦʪʝʣ". 



ɼʝʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚ ʚʦʣʝ ʥʘʨʦʜʘ. ʄʦʥʘʨʭ, ʧʦ 
ʩʤʳʩʣʫ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʠ, ʜʘʞʝ ʠ ʧʨʠ ʚʦʣʝ ʥʘ ʪʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʘʷ ʪʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʦʛʦ (ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ) coup d'Etat. 
ʆʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʠʣʠ, ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ ʷʟʳʢʦʤ 
ʚʝʨʳ, ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ɹʦʞʠʶ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʂʪʦ ʙʳ ʵʪʦʛʦ ʥʠ ʟʘʭʦʪʝʣ, ʤʦʥʘʨʭ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣʘ ʦʪ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ. ʉʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, coup d'Etat [114]. 
ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠ ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ, ʧʦʣʫʯʘʝʪ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʧʨʘʚʦ ʙʫʥʪʘ ʧʨʦʪʠʚ ʅʝʛʦ, ʪʦ ʫʞ ʤʦʥʘʨʭ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, ʠʙʦ ʦʥ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʜʝʘʣʘ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ, depositaire ʚʣʘʩʪʠ, ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʜʝʘʣʘ, ʤʦʥʘʨʭ ʠʤʝʝʪ ʥʝ ʦʨʘʚʘ, ʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ɽʩʣʠ 
ʦʥ ʧʦ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʙʦʣʝʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʪʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, 
ʝʩʪʴ ʦʪʨʝʯʝʥʴʝ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʦʩʪʦʛʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ 
ʘʥʪʠʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ coup d'Etat. ʅʦ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʨʫʜʠʷʤʠ, ʜʘʥʥʳʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ 
ʝʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ, ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ ʙʳ ʘʢʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ 
ʧʨʝʚʳʰʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ, ʢʘʢʦʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. 

ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʯʝʥʴ ʩʚʝʪʣʫʶ ʩʪʨʘʥʠʯʢʫ ʩʦʩʪʘʚʠʣ 
ʦʪʢʘʟ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ɹʫʨʙʦʥʘ, ʛʨʘʬʘ ʐʘʤʙʦʨʘ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʦʨʦʥʫ ʌʨʘʥʮʠʠ 
ʮʝʥʦʡ ʦʪʢʘʟʘ ʦʪ ʙʝʣʦʛʦ ʟʥʘʤʝʥʠ. ɿʥʘʤʷ ʟʜʝʩʴ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʩʠʤʚʦʣʦʤ. 
ʊʨʝʭʮʚʝʪʥʦʝ ʟʥʘʤʷ ʚʳʨʘʞʘʣʦ ʠʜʝʶ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ. ɹʝʣʦʝ ʩ ʣʠʣʠʷʤʠ 
- ʚʣʘʩʪʴ ʢʦʨʦʣʷ. ɻʨʘʬ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʚʧʦʣʥʝ ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ; ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʚʩʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʚ ʠʭ ʧʦʣʴʟʝ, ʘ 
ʥʝ ʜʘʚʘʷ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. 
ʌʨʘʥʮʠʷ, ʫʞʝ ʛʦʪʦʚʘʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʝʛʦ ʧʨʠ ʄʘʢ ʄʦʛʦʥʝ, ʫʞ ʛʦʪʦʚʠʚʰʘʷ 
ʝʤʫ ʚʩʪʨʝʯʫ, ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʣʘʩʴ ʥʘ ʙʝʣʦʝ ʟʥʘʤʷ, ʠ ʛʨʘʬ ʐʘʤʙʦʨ ʨʝʰʠʣ 
ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʤ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʯʪʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣʦ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʪʘʢ 
ʩʠʣʴʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ, ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʦʪʢʘʟ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ɹʫʨʙʦʥʘ 
ʧʦʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʝ ʝʤʫ, ʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʕʪʦʪ ʬʘʢʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʚʦʦʙʱʝ 
ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʩʘʤʦʡ 
ʥʘʮʠʠ ʜʫʭʫ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʝʤʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʟʘ ʚʳʩʰʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ. 
ɽʩʣʠ ʚ ʥʘʮʠʠ ʵʪʦʛʦ ʜʫʭʘ ʥʝʪ, ʤʦʥʘʨʭ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠʟʣʠʰʝʥ ʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ, ʠ ʝʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ ʩ ʤʝʩʪʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 



ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʧʫʩʪʝʣʦʛʦ. ʆʥʦ ʪʦʛʜʘ ʥʠʞʝ ʝʛʦ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦ ʝʛʦ. ʅʦ 
ʧʦʢʘ ʥʘʮʠʷ ʭʨʘʥʠʪ ʩʚʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʫʭ, ʧʝʨʝʜ ʤʦʥʘʨʭʦʤ 
ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʝʱʝ ʜʚʘ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʝʩʥʝʡʰʝʝ ʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʙʝʟ ʯʝʛʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʝʝ ʜʫʭʘ. 

ʕʪʦ ʦʙʱʝʥʠʝ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʦ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʮʝʣʷʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ. ʏʠʯʝʨʠʥ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʣʦʚʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II ʩʪʘʪʩ-
ʩʝʢʨʝʪʘʨʶ ʇʦʧʦʚʫ. 

ʇʦʧʦʚ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʳʨʘʟʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʩʚʦʝ ʠʟʫʤʣʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʳʤ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʘ ʫʤʝʝʪ ʚʥʫʰʘʪʴ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ... 

"ʕʪʦ ʥʝ ʪʘʢ ʣʝʛʢʦ, ʢʘʢ ʪʳ ʜʫʤʘʝʰʴ, - ʦʪʚʝʪʠʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ. - ɺʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʤʦʠ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʣʠʩʴ ʙʳ ʩ ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ 
ʙʳʣʠ ʫʜʦʙʥʳ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ. ʊʳ ʩʘʤ ʟʥʘʝʰʴ, ʩ ʢʘʢʦʡ 
ʦʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʷ ʧʦʩʪʫʧʘʶ ʧʨʠ ʠʟʜʘʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʡ. ʗ 
ʨʘʟʙʠʨʘʶ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʟʚʝʜʳʚʘʶ ʤʳʩʣʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʥʘʨʦʜʘ- ʂʦʛʜʘ ʷ ʫʚʝʨʝʥʘ ʚ ʦʙʱʝʤ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ, ʪʦʛʜʘ ʚʳʧʫʩʢʘʶ ʷ ʤʦʝ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ, ʠ ʠʤʝʶ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʚʠʜʝʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʳ ʥʘʟʳʚʘʝʰʴ 
ʩʣʝʧʳʤ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝʤ. ʅʦ ʙʫʜʴ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʩʣʝʧʦ ʥʝ ʧʦʚʠʥʫʶʪʩʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʥʝ ʧʨʠʥʦʨʦʚʣʝʥʦ ʢ ʦʙʳʯʘʷʤ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʚ ʦʥʦʤ ʷ ʙʳ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʦʜʥʦʡ ʤʦʝʡ ʚʦʣʝ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʪʳ ʦʰʠʙʘʝʰʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʜʫʤʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʚʦʢʨʫʛ ʤʝʥʷ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʝ ʫʛʦʜʥʦʝ. 
ʅʘʧʨʦʪʠʚ - ʵʪʦ ʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʘʨʘʶʩʴ ʫʛʦʞʜʘʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ 
ʟʘʩʣʫʛʘʤʠ, ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʠ ʪ. ʜ.". 

ʕʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ "ʟʦʣʦʪʳʝ ʩʣʦʚʘ", ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʏʠʯʝʨʠʥ, ʥʦ ʚ 
ʥʠʭ ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʣʠʰʴ ʯʘʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʜʝʣʘ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʭʦʨʦʰʦ ʜʝʣʘʣʘ, 
ʚʥʠʢʘʷ ʚ ʪʦ, ʚʦ ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʧʨʠ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ. ʆʥʘ ʯʝʨʝʟ ʣʶʜʝʡ ʧʝʨʝʜʦʚʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ 
ʫʛʘʜʳʚʘʣʘ ʜʫʭ ʥʘʮʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʜʫʭʦʤ ʥʘʮʠʠ ʚʩʷ ʩʫʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ. 

ʅʦ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʤʦʥʘʨʭʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦ ʚʥʠʢʘʪʴ ʚ ʜʫʭ ʥʘʮʠʠ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʤʝʨ ʠʣʠ ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʨʫʛʠʭ. ɼʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ. ʊʫʪ ʥʫʞʥʘ ʮʝʣʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʦʙʱʝʥʠʷ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʜʫʭ 
ʥʘʮʠʠ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ 



ʢʘʞʝʪʩʷ ʝʝ ʚʦʣʝʶ. ʕʪʦ ʦʰʠʙʢʘ ʣʠʰʴ ʩʣʘʙʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʥʝ ʫʤʝʚʰʠʭ 
ʚʦʡʪʠ ʚ ʜʫʭ ʥʘʨʦʜʘ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʚʦʣʝ ʥʘʰʣʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʚʦʣʶ ʠ ʢʘʞʫʱʝʶʩʷ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʦʣʶ ʥʘʮʠʠ, ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʘʨʦʜ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʞʝʣʘʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʫʤʝʝʪ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʝ ʠʟ ʝʛʦ ʜʫʭʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʠʭ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥ. ʃʠʰʴ 
ʪʘʢʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʪʝʢʫʱʠʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʞʝʣʘʥʠʡ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʝʛʦ ʜʫʭʦʤ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ ʧʨʦʯʥʦ, ʠ ʜʘʝʪ ʦʩʥʦʚʫ ʜʣʷ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʤʝʨ. 

ʅʦ ʥʘʮʠʷ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʳʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʥʫʞʥʦ 
ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʝʝ ʞʝʣʘʥʠʡ. ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʝʡ, ʝʝ ʧʫʛʘʶʱʠʭ, ʨʘʟʜʨʘʞʘʶʱʠʭ, ʩʙʠʚʘʶʱʠʭ ʩ ʧʫʪʠ ʝʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʠʣʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʥʘʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʚʳʩʪʘʚʣʷʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʠ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳʝ ʩ ʝʝ ʞʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ. ʕʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʝʛʢʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ 
ʘʛʠʪʘʮʠʠ, ʧʦʜʩʦʚʳʚʘʶʱʝʡ ʥʘʨʦʜʫ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʘ ʥʘ ʜʝʣʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʤ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ. ʃʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʪʘʢʦʡ ʦʙʤʘʥ ʠ ʩʘʤʦʦʙʤʘʥ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ ʢʘʢʠʤʠ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʤʘʩʩʳ. 

ɺʦʪ ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʦʥʘʨʭ ʦʙʷʟʘʥ ʫʤʝʪʴ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʜʫʭʘ ʥʘʮʠʠ ʠ ʩʤʝʣʦ ʩʪʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʝʝ ʢʘʞʫʱʝʡʩʷ ʚʦʣʠ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ 
ʥʘʮʠʶ ʜʦ ʰʘʛʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʘʤ ʞʝ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʝʪ ʛʦʨʴʢʦ ʨʘʩʢʘʠʚʘʪʴʩʷ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʤʝʪʠʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʵʪʦʛʦ ʞʝʣʘʣ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʠ ʦʰʠʙʩʷ ʚ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʝ ʩʚʦʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ. 

ʄʦʥʘʨʭ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʥʫʞʝʥ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʥʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʥʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʥʘʟʨʝʚʰʝʝ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʥʘʮʠʠ, 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ ʚ ʥʝʡ ʝʝ ʜʫʭʦʤ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʚʣʘʩʪʥʦ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʥʘʮʠʶ ʜʦ ʨʦʢʦʚʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʤʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʠʥʫʪʥʦ 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʫ ʝʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ, ʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʠʰʴ 
ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʘ ʝʤʫ ʠʣʠ ʩʪʨʘʩʪʴʶ ʠʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʝʡ ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ. 

ʊʘʢʘʷ ʨʦʣʴ ʠ ʪʘʢʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʦʧʣʦʪʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʥʘʮʠʠ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʩʣʫʯʘʷ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʫʩʚʦʠʪʴ ʵʪʫ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʤʫ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʚ 



ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʟʘʚʝʜʦʚʘʣ ʛʝʥʠʡ ʥʘʮʠʠ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʘʤʷʪʦʚʘʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʘʤ ʠ ʩʘʤʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ. ɿʘʜʘʯʘ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʠʣʠ ʞʝʣʘʥʠʝ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʨʘʙʦʪʫ ʛʝʥʠʷ ʥʘʮʠʠ. 

ʀ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʤʦʥʘʨʭ ʚʝʩʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʦʣʛʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʠʥʦʛʜʘ 
ʦʙʷʟʘʥ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚʠʜʠʤʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʥʘʮʠʠ, ʠʥʦʛʜʘ ʦʙʷʟʘʥ ʥʠ ʟʘ 
ʯʪʦ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʢʘʢ ʙʳ ʰʫʤʥʦ ʥʠ ʨʘʟʜʘʚʘʣʦʩʴ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʞʝ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ 
ʵʪʦʛʦ ʜʦʣʛʘ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʣʦʚʠʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʛʝʥʠʷ ʥʘʮʠʠ, 
ʤʦʥʘʨʭ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʚʷʟʘʥ ʩʦ ʚʩʝʤ ʧʨʦʰʣʳʤ ʥʘʮʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʜʫʭʫ ʤʦʞʝʪ ʩʪʦʣʴ ʭʦʨʦʰʦ ʦʱʫʱʘʪʴ ʚ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʢʘʭ, ʠ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ 
ʪʝʩʥʝʡʰʝʤ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʥʘʮʠʠ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʠ ʥʝ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ ʪʦʣʧʫ, ʠʙʦ ʣʠʰʴ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʠ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʞʠʪʴ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʝʝ ʜʫʭ. 

ʅʦ ʪʘʢʘʷ ʨʦʣʴ ʮʘʨʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʛʦ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ ʙʳʣʘ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʘ. ʀ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʘʨʩʢʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʦʩʦʙʳ. 

ɺ ʥʘʰʠʭ ʟʘʢʦʥʘʭ ʩʪʘʪʴʠ 241, 242, 243 ʋʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʭ 
ʩʦʟʜʘʥʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠʩʪʠʥʳ. 

ɺ ʥʠʭ "ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʦʩʦʙʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ" ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʦʪ 
ʚʩʷʢʠʭ ʧʦʢʫʰʝʥʠʡ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʴʶ ʚʩʝʭ ʚʠʥʦʚʥʳʭ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʝ 
ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʠʢʘʢʠʭ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʚ ʩʪʝʧʝʥʷʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ. ɹʦʣʴʰʦʝ 
ʠʣʠ ʤʘʣʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝ, ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʝ ʠʣʠ ʟʘʤʳʰʣʝʥʥʦʝ, ʠʣʠ 
ʭʦʪʴ ʧʨʦʩʪʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʠ ʥʝʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʪʘʢʠʭ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʴʶ. 

ɹʝʟ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʆʥʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠʩʢʘʞʘʝʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʭʦʪʴ 
ʤʘʣʝʡʰʝʝ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɸ ʧʦʩʝʤʫ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʪʝʧʝʥʝʡ ʥʠ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʥʠ ʚ ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
ʢ ʥʝʤʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ɼʘʞʝ ʩʘʤʘʷ ʤʘʣʝʡʰʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʫʞʝ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʩʘʤʦʡ ʤʳʩʣʠ ʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ 
ʧʨʦʪʠʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʣʝʛʢʠ. ʂʘʢ 



ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʥʘʨʭ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʧʦʢʫʰʝʥʠʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʝʭ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ: ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʫʙʠʪʴ ʠ ʬʘʥʘʪʠʢ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 
ʠʜʝʠ, ʦʜʠʥ ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʜʨʫʛʦʡ ʟʘ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʦʜʠʥ ʟʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʜʨʫʛʦʡ ʟʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʴ 
ʧʨʘʚ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʩʣʦʚʦʤ, ʟʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ ʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ. 
ʄʦʥʘʨʭʘ ʤʦʞʝʪ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʫʤʝʨʪʚʠʪʴ ʠʣʠ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʴ ʠ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʡ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʡ, ʞʜʫʱʠʡ ʩʝʙʝ ʣʫʯʰʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʠ 
ʜʨʫʛʦʤ ʮʘʨʝ, ʠ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʦʚʦʨʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʤʦʰʝʥʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʩʤʝʨʪʴʶ ʮʘʨʷ ʠʱʝʪ ʩʧʘʩʪʠʩʴ ʦʪ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʠ ʪ. ʜ. ʀ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ 
ʵʪʘ ʣʝʛʢʦʩʪʴ ʧʦʢʫʰʝʥʠʡ ʧʨʦʪʠʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ, ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ ʢʘʨʳ ʟʘ ʥʠʭ. 
ʉʥʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʢ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʚ ʪʘʢʦʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʦ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʕʪʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʧʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʧʨʠʯʠʥ ʥʝʨʝʜʢʦ ʟʘʙʳʚʘʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʘʤʠ 
ʠʟ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʨʦʪʦʩʪʠ ʠʣʠ ʠʟ ʞʝʣʘʥʠʷ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʝ, 
ʠʣʠ ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʥʘʨʝʢʘʥʠʡ ʚ ʣʠʯʥʦʤ ʤʱʝʥʠʠ ʠ ʪ. ʜ. ʅʦ ʢʘʢʦʚʳ ʙʳ 
ʥʠ ʙʳʣʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʦʭʨʘʥʫ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʮʘʨʩʢʦʡ, ʦʥʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʦʰʠʙʦʯʥʳ. 

ʂʦʛʜʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ - ʜʝʣʘʝʪʩʷ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʢʫʰʝʥʠʡ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ɸ ʧʦʩʝʤʫ ʚʩʝ ʪʘʢʠʝ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʤ ʦʙʨʘʟʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʪʩʷ ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʝ ʠʟ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ. 
ʅʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʘʢʘʟʫʝʤʦ ʜʘʞʝ ʩʪʨʦʞʝ, 
ʯʝʤ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʣʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʛʨʘʞʜʝʥʘ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʩʠʣʦʶ. ʇʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʨʷʤʳʤ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʉʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʘ. ʆʥ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʠʣʫ ʩʘʤʫʶ ʤʘʣʫʶ. ɽʛʦ 
ʣʝʛʢʦ ʫʙʠʪʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʧʣʝʥ, ʠ ʥʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʟʣʦʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ ʜʘʞʝ ʩʘʤʦʛʦ ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ ʯʠʩʣʘ, ʩʘʤʳʭ ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ 
ʣʶʜʝʥ. ʇʦʩʝʤʫ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʦʭʨʘʥʷʝʤʘ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝʡ ʢʘʨʦʶ, ʪʘʢ ʯʪʦʙʳ ʤʘʣʝʡʰʘʷ ʤʳʩʣʴ ʦ 
ʧʦʢʫʰʝʥʠʷʭ ʧʨʦʪʠʚ ʮʘʨʷ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʧʘʩʥʘ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʪʨʫʜʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʘ ʫʞʝ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʰʘʛʦʚ. 

ʇʦʤʠʤʦ ʚʩʝʛʦ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʡ ʠʟ ʚʩʝʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʪʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠʤʝʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ, ʠʟʙʨʘʚʰʝʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʚʦʠʤ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ. 

ʕʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥ ʚʝʩʪʠ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ 



ʧʫʪʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ. 

ɺ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ (ʯʘʩʪʴ I, ʛʣ. ʍII), ʯʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠʤʝʝʪ ʚ ʠʜʝʝ ʪʨʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ (ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ ʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ) ʠ ʯʪʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥʠ 
ʩʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ 
ʞʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʥʠʟʰʝʡ ʬʦʨʤʳ ʚ ʚʳʩʰʫʶ, ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ ʠʟ ʚʳʩʰʝʡ ʚ ʥʠʟʰʫʶ 
(ʨʝʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ). ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʢ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ, ʚʝʜʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʢ 
ʫʩʠʣʝʥʠʶ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʫ. ʈʝʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ - ʢ ʫʧʘʜʢʫ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʛʠʙʝʣʠ. 

ʇʦʩʝʤʫ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʮʘʨʩʢʠʤ ʜʦʣʞʥʦ ʷʚʣʷʪʴʩʷ, ʢʘʢ 
ʩʢʘʟʘʥʦ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʧʫʪʴ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ, ʪ. ʝ. ʢ ʯʠʩʪʦʤʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ ʚʠʜʫ. 

ʈʘʟʜʝʣ III ʆʊʅʆʐɽʅʀɽ ʂ ʅɸʏɸʃʋ ʕʊʀʏɽʉʂʆʄʋ ʀ 
ʈɽʃʀɻʀʆɿʅʆʄʋ 

ʍII ʉʚʷʟʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʠ 

ʄʳ ʚʳʰʝ ʫʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʟʘʜʘʯ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʪʦʡ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʜʘʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɼʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʜʫʭ 
ʩʦʭʨʘʥʷʣ ʪʦ ʞʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʝ ʧʦʨʦʜʠʣʦ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʙʳʣ 
ʧʦʣʦʥ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠʜʝʘʣʫ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʩ ʪʘʢʠʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ 
ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʩ ʝʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝʤ. ʇʝʨʚʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʝʝ ʩʦʩʪʦʠʪ, ʩʪʘʣʦ 
ʙʳʪʴ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʤʦʯʴ ʥʘʮʠʠ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʵʪʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʕʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʝʨʚʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʢʘʢ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʮʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠʙʦ 
ʩʚʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 

ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʯʝʨʧʘʝʪ ʠʟ ʥʘʮʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʚ ʥʘʮʠʠ, 
ʦʥʦ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; ʠʩʩʷʢʘʷ ʚ ʥʘʮʠʠ, 
ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠʩʩʷʢʘʝʪ ʠ ʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤ ʠ ʢ ʪʝʤ 



ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʠ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʠ. 

ʕʪʘ ʯʘʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʨʝʣʠʛʠʠ ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʯʠʩʪʦʪʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʤʦʥʘʨʭ ʠʥʦʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʞʨʝʮʦʤ ʥʘʮʠʠ (ʢʘʢ ʨʠʤʩʢʠʝ ʦʧʝʨʘʪʦʨʳ). ɺ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʝ 
ʢʘʣʠʬʳ ʠ ʧʘʜʠʰʘʭʠ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚ ʩʝʙʝ ʝʩʣʠ ʥʝ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʪʦ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʚʝʣʝʥʠʡ ʚʝʨʳ. ʆʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ 
ʫʢʘʟʘʥʦ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ. 

ʅʦ ʧʨʦʩʪʘʷ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʢʘ ʵʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ ʝʱʝ ʚʝ ʤʥʦʛʦ ʫʷʩʥʠʣʘ ʙʳ 
ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʤʦʞʝʪ ʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠʤʝʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʘʮʠʠ 
ʠʣʠ ʞʝ ʦʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʘʩʩʠʚʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʬʘʢʪ ʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʠʭ. 

ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʳ ʚʠʜʥʳ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʪʘʢʦʡ 
ʧʘʩʩʠʚʥʦʡ ʨʦʣʴʶ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʈʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʛʦ, ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ 
ɻʝʥʨʠʭʘ VIII, ʘ ʫ ʥʘʩ ʧʨʠʧʦʤʥʠʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʦʮʝʥʠʚʘʣʠʩʴ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʝ ʪʝʤ 
ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤ ʠʟ ʥʠʭ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʜʝʨʞʠʪ ʩʝʙʷ ʧʘʩʩʠʚʥʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʆʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴ ʠ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ. ɽʛʦ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʦ ʠ ʣʶʜʠ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʠ ʩʘʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ɿʘʜʘʯʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʘʢ ʥʘʫʢʠ, ʩʦʩʪʦʷʪ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʢʘʟʘʪʴ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʜʣʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʚ ʜʝʣʝ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʤʦʥʘʨʭʠʡ. 

ʕʪʠ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʳʰʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘ ʯʠʩʪʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʥʝ ʥʠʩʧʘʜʘʷ ʥʠ ʚ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ, ʥʠ ʚ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʦʜʳʤʘʷʩʴ ʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʢ ʯʠʩʪʦʤʫ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ. 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʝ ʥʘ ʠʭ ʧʦʯʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʩʦʶʟʳ ʠʣʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠʤʝʶʪ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʠʣʠ ʨʝʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʭʦʜ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 



ʈʘʟʫʤʥʘʷ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʦʶʟʘ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʪʝʤʠ ʨʦʩʪʢʘʤʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʜʫʪ ʢ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ. 

ʊʘʢʠʝ ʨʦʩʪʢʠ ʠʤʝʶʪʩʷ ʫ ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʅʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʨʘʩʳ ʠʣʠ 
ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠʩʢʘʥʠʷʭ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʙʳ ʭʦʪʴ 
ʠʩʢʨʳ ʠʩʪʠʥʳ, ʘ ʧʨʝʙʳʚʘʣʘ ʙʳ ʣʠʰʴ ʚ ʙʝʟʳʩʭʦʜʥʦʤ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʠ. 
ʕʪʘ ʜʦʣʷ ʠʩʪʠʥʳ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʭ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʨʦʩʪʢʠ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ 
ʟʘʜʘʚʣʝʥʘ, ʠ ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ ʜʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʥʘʜ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝʤ. ʈʘʟʫʤʥʘʷ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʩʝʛʜʘ, ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʡ 
ʚʝʨʝ, ʫ ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʙʳʪʴ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʅʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ? 

ʆʥʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʦʪ ʥʠʟʰʠʭ ʩʪʫʧʝʥʝʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʢ ʚʳʩʰʠʤ. 

ʅʘ ʥʠʟʰʠʭ ʝʛʦ ʩʪʫʧʝʥʷʭ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʟʘ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢ ʞʠʟʥʠ 
ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʪʘʢʦʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʦʝ. ʕʪʦ ʩʪʘʜʠʷ "ʷʟʳʯʝʩʢʘʷ", ʵʪʦ "ʣʶʙʣʝʥʠʝ ʪʚʘʨʠ ʧʘʯʝ 
ɹʦʛʘ", ʚ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʥʦ ʥʠ ʦʙʣʝʢʘʣʦʩʴ, 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʤʫʪʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʝʜʝʪ ʢ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʤ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʤ. 

ɺʳʩʰʘʷ ʩʪʫʧʝʥʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʟʘ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʙʳʪʠʷ, ʟʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʞʠʟʥʠ ɹʦʛʘ ʪʠʥʥʦʛʦ, ʣʠʯʥʦʛʦ, 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ, ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ: ʵʪʦ ʩʪʘʜʠʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ - ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ɹʦʛʘ. 

ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʟʝʨʥʘ ʠ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʵʪʠʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʚʝʟʜʝ: ʝʩʪʴ ʵʣʝʤʝʰʳ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʫ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ, ʢʘʢ ʝʩʪʴ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ ʚ ʥʘʮʠʷʭ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ. 

ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʛʣʫʙʠʥʳ ʠ ʪʦʥʢʦʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʨʠʯʠʥʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʠʩʪʠʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠ ʠʩʪʠʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʧʨʷʤʦʝ. ɼʣʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʝ ʩʘʤʦ 
ʧʦ ʩʝʙʝ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʦʜʥʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʠʩʪʠʥʥʦ (ʪ. ʝ. ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ɹʦʛʫ), ʘ ʜʨʫʛʦʝ - 



ʣʦʞʥʦ, ʥʦ ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ. ʉʚʷʟʴʶ ʤʝʞʜʫ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʠ 
ʨʝʣʠʛʠʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʨʝʣʠʛʠʝʡ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʤ ʠʟ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʚʳʩʰʝʛʦ ʪʠʧʘ (ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ) ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʥʘʮʠʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ, ʥʝ ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʳʡ, 
ʘ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʡ ʜʦʣʝʡ ʥʘʮʠʠ ʠʣʠ ʪʦʡ 
ʯʘʩʪʴʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʜʫʰʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʞʠʚʝʪ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ. 

ɺʦʪ ʧʦ ʢʘʢʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʜʫʰʠ ʠ ʦ ʩʚʷʟʠ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʥʠʤʠ. 

ʀʪʘʢ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʜʚʘ 
ʧʨʘʚʠʣʘ: 

1. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
2. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʪ. ʝ. ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʶ ʜʫʰʠ 
ʥʘʮʠʠ ʢ ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ɹʦʛʫ. 

ʇʝʨʚʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʦʙʳʯʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʅʦ ʚʪʦʨʦʝ 
ʩʦʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʦ. ɼʦ ʥʝʛʦ ʚʦʟʚʳʰʘʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʥʝʤʥʦʛʠʝ 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ, ʢʘʢ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ. ɹʘʥʘʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʠ 
ʙʘʥʘʣʴʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʣʘ, ʠʟ-ʟʘ ʤʝʣʦʯʥʳʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ. ʅʠʟʰʝʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʫʜʦʙʥʳʤ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʟʘʜʘʯ ʤʠʥʫʪʳ. ʇʨʠ ʥʝʤ ʙʦʣʝʝ ʣʝʛʢʦ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, 
ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʜʦʢʫʯʣʠʚʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʠ ʪ. ʜ. 

ʅʦ ʵʪʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʦʯʝʥʴ ʦʰʠʙʦʯʥʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʟ-ʟʘ ʵʪʠʭ 
ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʠʣʠ ʢʘʞʫʱʠʭʩʷ ʫʜʦʙʩʪʚ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʣʠʰʘʝʪ ʩʝʙʷ ʩʧʦʩʦʙʦʚ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʣʠ ʥʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʢ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʫ ʠʣʠ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʫ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʢ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ. 

ʋʧʦʤʷʥʫʪʳʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʦʙʣʘʟʥ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ 
ʚʳʩʰʠʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʵʪʠʢʘ ʥʘʮʠʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʘ 
ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʆʥʘ ʚ ʠʩʪʦʯʥʠʢʝ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʟʝʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ 



ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ, ʘ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ (ʮʝʨʢʚʠ) ʥʘʮʠʷ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʩʦʙʳʡ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʪʨʦʡ, ʚ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʪʦʞʝ ʥʝʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʨʠ ʥʠʟʰʠʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʭ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʛʫʪ 
ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʯʪʦ ʝʜʠʥʦʝ ʠ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦʝ. 

ʉʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʵʪʘ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʝʩʪʴ ʷʟʳʯʝʩʢʘʷ, ʥʦ ʦʥʘ 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʙʳʣʘ ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʠʣʴʥʘ ʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʦʦʙʱʝ ʞʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʡ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʨʠ ʪʠʧʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʨʝʣʠʛʠʠ. 

1. ʇʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʮʝʥʪʨ 
ʨʝʣʠʛʠʠ. ʊʫʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʤʦʥʘʨʭʘ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʪʠʧʠʯʥʦ ʪʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʘ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ. ɺ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʞʝ ʦʥʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʩʪʝʧʝʥʷʭ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʘ. 
2. ʇʦʣʥʫʶ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʵʪʦʤʫ ʪʠʧʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ. ʉʶʜʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʬʦʨʤʳ 
ʞʨʝʮʦʢʨʘʪʠʠ, ʠʝʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʧʘʧʦʮʝʟʘʨʠʟʤʘ. ɿʜʝʩʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʥʝʪ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
3. ʊʨʝʪʠʡ ʪʠʧ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʶʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʝ ʠ 
ʣʠʯʥʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʢ ʮʝʨʢʚʠ, ʧʨʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʳʤ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ (ʘ ʥʝ ʠʝʨʦʢʨʘʪʠʠ), ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦʤ 
ɹʦʛʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʮʘʨʷ. ɹʦʛʦʤ (ʘ ʥʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ) ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ. 

ɺ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʠʝʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʧʦʩʦʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʝʨʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʘ ʩ 
ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ: ʵʪʦ ʦʜʥʘ ʠʟ ʬʦʨʤ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ- ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʚʫʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʪʠʧʦʚ, ʪʦ ʣʫʯʰʠʝ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ ʩʣʠʷʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʜʘʶʪ ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʩʦʶʟʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ - ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ. ɺ ʵʪʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʝʟ ʨʘʟʨʳʚʘ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 



XIII ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ 

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʤʦʛʣʦ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʦʟʨʝʚʘʥʠʷ ʵʪʠʢʠ ʙʳʣʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳ 
ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʦʙʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ʕʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʩʘʤʦʙʳʪʥʦ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ. ʆʥʦ ʪʘʢʞʝ ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʫʶ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʫʶ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʥʘʣʘʛʘʝʤʫʶ. ʇʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʤʦʨʘʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦ-
ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʤʦʨʘʣʠ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʟʜʘʥʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ "ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʤʦʨʘʣʠ", ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʜʘʞʝ ʦʙʫʯʘʶʪ ʚ ʰʢʦʣʘʭ. ʅʦ ʵʪʘ ʩʚʝʪʩʢʘʷ ʤʦʨʘʣʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʤʝʥʫ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʨʘʟʥʳʤʠ ʩʫʨʨʦʛʘʪʘʤʠ ʝʛʦ, 
ʚʨʦʜʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʩʪʨʘʭʘ ʧʝʨʝʜ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʧʦʥʷʪʦʛʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʠ ʪ. ʧ. ɺ ʤʳʩʣʠ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʤʦʨʘʣʴ ʵʪʠʤʠ 
ʩʫʨʨʦʛʘʪʘʤʠ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʠʟʤʝʥʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʵʪʠʢʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʠʢʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʘʤʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɼʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʫʞʥʦ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʥʠʭ ʙʳʣʘ 
ʨʘʟʚʠʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʠʙʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʥʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʠ ʥʝ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ. 
ʇʨʠ ʟʘʭʠʨʝʥʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʭʠʨʝʝʪ ʚʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʩʘʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʣʠʰʘʝʪʩʷ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʩʠʣʳ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ʅʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʝ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ʠʣʠ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʶ 
ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚ ʠʣʠ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʘ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʩʘʤʦʙʳʪʥʦ. ɺʩʝ ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ - ʵʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʪʴ ʝʡ, ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʪʴ ʪʨʝʙʫʝʤʳʭ 
ʝʶ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʘʞʝ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʙʳʣʠ ʚ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʫʢʘʟʘʪʴ ʧʫʪʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʧʨʝʜʧʠʩʘʪʴ 
ʝʛʦ ʮʝʣʠ - ʵʪʦ ʥʝ ʜʝʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʆʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦ, 
ʠʙʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʨʘʙʦʪʘ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʮʝʧʠ ʷ ʧʫʪʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʩʦʟʜʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ ʩʠʣʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɺʦʪ ʵʪʦʛʦ ʠ ʥʝ ʩʦʟʥʘʝʪ ʪʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʙʣʠʟʦʨʫʢʘʷ 
ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʫʤʘʝʪ ʩʦʟʜʘʪʴ "ʩʚʝʪʩʢʫʶ", 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʦʨʘʣʴ". ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʩʫʨʨʦʛʘʪʳ ʤʦʨʘʣʠ ʤʦʛʫʪ 
ʜʘʚʘʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʨʠʚʳʯʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʟʜʘʶʪ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ - ʧʦʜʯʠʥʷʷ ʤʦʨʘʣʴ ʧʦʣʠʪʠʢʝ - ʦʥʠ ʫʙʠʚʘʶʪ 
(ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʛʫʪ) ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʚʳʨʘʱʠʚʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʫʶ 



ʤʦʨʘʣʴ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʩʝʙʷ, ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʘ ʦʪ ʚʥʝʰʥʠʭ ʩʠʣ 
(ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ) ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʨʝʩʩʠʨʦʚʢʫ. 

ʈʘʟʫʤʥʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʧʦʤʥʷʱʘʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʩʠʣʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʩʪʝʪ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʪʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʵʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʝʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. 
ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʙʳʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʮʠʷ ʩʪʘʚʠʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʥʘʜ 
ʩʚʦʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʳʰʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʘʯʥʝʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘʜ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ ʤʦʨʘʣʠ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, 
ʧʦʜʯʠʥʷʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʦʥʘ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʝʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʠ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʩʠʣʫ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʭʨʘʥʠʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʪʝʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʮʠʷ 
ʞʠʚʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʩʚʦʠʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ. 

ʆ ʪʝʩʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʤʦʨʘʣʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʠ ʤʳ ʥʝ ʨʘʟ ʛʦʚʦʨʠʣʠ. 
ɺʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʤʦʞʝʪ ʜʘʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ. 
ʅʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʟʜʘʝʪ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ 
ʦʙʱʠʥʫ, ʮʝʨʢʦʚʴ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʩʦʚʝʩʪʠ. ʅʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʣʠʯʥʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺʝʨʦʚʘʥʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʩʧʣʦʯʝʥʠʶ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʨʘʚʦ ʵʪʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ (ʮʝʨʢʚʠ) ʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʣʠʯʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʝʩʪʠ ʝʩʪʴ ʧʫʩʪʦʡ 
ʟʚʫʢ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʥʝ ʜʦʧʦʣʥʝʥʘ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚ ʪʝʭ ʥʦʨʤʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ. 

ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʩʘʤʦʙʳʪʥʦ 
ʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʪʝʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʨʝʝʪ ʵʪʠʢʘ, ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʈʘʟʫʤʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʦʦʙʱʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʦʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʵʪʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ. 
ɼʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʞʝ ʵʪʦ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʝʤ ʜʣʷ ʢʘʢʦʡ ʙʳ 



ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 

ʅʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʘʞʥʦʩʪʴ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʣʝʜʥʝʶʪ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʧʦ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʯʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 
ʩʚʦʶ ʠʜʝʶ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʇʦʢʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʭʦʪʴ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʫʩʧʝʚʘʝʪ ʩʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʩ 
ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʜʨʫʛʠʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʩ ʧʦʪʝʨʝʡ 
ʵʪʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʥʝʨʚʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʜʘʞʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. 

ɼʘʣʝʝ  
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XIV ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʎʝʨʢʦʚʴ 

ʈʘʟʫʤʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʚʩʷʢʦʡ ʩʠʣʳ ʪʘʢʦʚʦʡ, 
ʢʘʢ ʦʥʘ ʝʩʪʴ. ʕʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʢ ʎʝʨʢʚʠ. ʄʦʞʥʦ ʝʝ ʦʪʨʠʮʘʪʴ, 
ʤʦʞʥʦ ʝʝ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʪʴ, ʥʦ, ʚʚʦʜʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʧʣʘʥ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʨʘʪʴ ʝʝ ʪʘʢʦʡ, ʢʘʢʦʚʘ ʦʥʘ ʝʩʪʴ, ʚ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʠ ʠʜʝʘʣʝ. ʇʦʩʪʫʧʘʷ ʠʥʘʯʝ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʜʠʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʠʩʢʘʞʘʷ ʝʝ, ʠ ʚʨʝʜʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, 
ʩʚʷʟʳʚʘʷ ʝʛʦ ʩ ʩʠʣʦʡ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʡ, ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʩʤʳʩʣʘ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠʣʣʶʟʦʨʥʦʡ ʠ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʡ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʚʨʝʜʥʦʡ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʝʩʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʶ, ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ. 

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʯʠʩʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʣʦʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʙʳ "ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ". ɺ ʥʝʤ ʨʝʯʴ ʠ 
ʟʘʙʦʪʘ ʠʜʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦ ʪʦʤ, ʦ ʯʝʤ ʧʨʠʚʳʢʣʘ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʩ ʚʳʩʦʢʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʟʘʙʦʪʳ "ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ" ʢʘʞʫʪʩʷ ʩʪʦʣʴ ʞʝ "ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ", ʜʘʞʝ 
ʥʠʯʪʦʞʥʳʤʠ. ʅʦ ʧʨʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ 
ʜʚʫʤʷ ʤʠʨʘʤʠ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ. ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʜʨʫʛʦʡ ʚ ʪʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʝ, ʩ ʪʝʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʚ ʪʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ, ʢʘʢʦʡ ʪʦʪ ʠʤʝʝʪ. 
ɺʩʷʢʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʙʳ ʥʝʨʝʘʣʴʥʳ, ʥʝʨʘʟʫʤʥʳ. 

ʀʪʘʢ, ʯʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦ ʝʝ ʩʦʟʥʘʥʠʶ? ʗ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʤʦʛʫ ʣʠʰʴ ʚʢʨʘʪʮʝ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʫʞʝ ʜʝʣʘʣ 
ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ ʧʨʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʤ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘ ["ʃʠʯʥʦʩʪʴ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ". ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʚ 
"ɹʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʤ ʚʝʩʪʥʠʢʝ" (1903ʛ. ˉ10). ɿʘʩʠʤ ʦʪʧʝʯʘʪʘʥʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ 
V ʚʳʧʫʩʢ "ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ" (1904 ʛ.)]. 

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʜʣʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ 
ʣʶʜʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʝʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ. ʕʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ 
ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʥʝ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʡ, ʘ ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ɹʦʛʦʤ. ʊʘʤ, 
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ʛʜʝ ʩʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ, ʪ. ʝ. ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦ ʛʣʘʚʫ ʫʛʣʘ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʵʣʝʤʝʥʪ, ʟʘʚʠʩʷʱʠʡ ʥʝ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʘ ʦʪ ɹʦʛʘ. ʅʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ 
ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʳʭʦʜʠʪ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝʧʦʣʥʳʤ, ʥʝ ʚʤʝʱʘʶʱʠʤ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʚʩʝʮʝʣʦ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʜʘʝʪ ʝʡ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ. ʇʦʣʥʦʝ ʚʤʝʱʝʥʠʝ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʚ ʩʪʨʦʝ, ʛʜʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɹʦʛ. 

ʕʪʠʤ ʩʪʨʦʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ 
ʩʪʨʦʝʤ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʥʘʜʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ. 

ʈʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʦʡ ʠ ʎʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʝʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʵʣʝʤʝʥʪ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʤ 
ʞʝ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʎʝʨʢʚʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɹʦʛ, ʃʠʯʥʦʩʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, 
ʵʣʝʤʝʥʪ ʜʫʭʦʚʥʳʡ. ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʮʝʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, 
ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - ɹʦʛʦʤ. ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ, 
ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɹʦʞʴʠʤ ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʝʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʫʶ. 

ɺ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʩʚʦʝʡ- ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʜʘʨʳ ʚ ʣʶʜʷʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʘ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʮʝʣʴʶ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʧʦʣʥʦʪʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. ʆʥʘ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʘ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. 

ɸʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ ʭʦʨʦʰʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʵʪʦ ʚ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʢ ʢʦʨʠʥʬʷʥʘʤ (1-
ʝ, ʍII-XIV). "ɼʘʨʳ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʥʦ ʜʫʭ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ 
ʞʝ, ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʘ ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ, ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʘ ɹʦʛ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʠʡ ʚʩʝ ʚʦ ʚʩʝʭ". ɹʝʟ 
ʜʘʨʘ ʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʠʢʪʦ. "ʂʘʞʜʦʤʫ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʘʧʦʩʪʦʣ ʜʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ɼʫʭʘ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ: "ʦʜʥʦʤʫ ʜʘʝʪʩʷ ɼʫʭʦʤ ʩʣʦʚʦ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, 
ʜʨʫʛʦʤʫ ʩʣʦʚʦ ʟʥʘʥʠʷ, ʪʝʤ ʞʝ ɼʫʭʦʤ, ʠʥʦʤʫ ʚʝʨʘ, ʪʝʤ ʞʝ ɼʫʭʦʤ, 
ʠʥʦʤʫ ʜʘʨʳ ʠʩʮʝʣʝʥʠʡ, ʪʝʤ ʞʝ ɼʫʭʦʤ, ʠʥʦʤʫ ʯʫʜʦʪʚʦʨʝʥʠʷ, ʠʥʦʤʫ 
ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʦ, ʠʥʦʤʫ ʨʘʟʣʠʯʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚ, ʠʥʦʤʫ ʨʘʟʥʳʝ ʷʟʳʢʠ, ʠʥʦʤʫ 
ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʷʟʳʢʦʚ. ɺʩʝ ʩʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ɼʫʭ, 
ʨʘʟʜʝʣʷʷ ʢʘʞʜʦʤʫ ʦʩʦʙʦ, ʢʘʢ ɽʤʫ ʫʛʦʜʥʦ. ʀʙʦ ʢʘʢ ʪʝʣʦ ʦʜʥʦ, ʥʦ 
ʠʤʝʝʪ ʤʥʦʛʠʝ ʯʣʝʥʳ, ʠ ʚʩʝ ʯʣʝʥʳ ʦʜʥʦʛʦ ʪʝʣʘ, ʭʦʪʷ ʠʭ ʠ ʤʥʦʛʦ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʜʥʦ ʪʝʣʦ, ʪʘʢ ʠ ʍʨʠʩʪʦʩ". ʇʨʠ ʵʪʦʤ "ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʛʣʘʟ ʨʫʢʝ: ʪʳ ʤʥʝ ʥʝ ʥʘʜʦʙʥʘ, ʠʣʠ ʪʘʢʞʝ ʛʦʣʦʚʘ ʥʦʛʘʤ - 
ʚʳ ʤʥʝ ʥʝ ʥʫʞʥʳ"... ɺʩʝ ʜʨʫʛ ʚ ʜʨʫʛʝ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʜʫʭʦʚʥʦ 
ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ. ʀʥʪʝʨʝʩʳ ʯʣʝʥʦʚ ʪʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʩʦʣʠʜʘʨʥʳ. "ʉʪʨʘʜʘʝʪ 
ʣʠ ʦʜʠʥ ʯʣʝʥ - ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʩ ʥʠʤ ʚʩʝ ʯʣʝʥʳ, ʩʣʘʚʠʪʩʷ ʣʠ ʦʜʠʥ ʯʣʝʥ 
- ʩ ʥʠʤ ʨʘʜʫʶʪʩʷ ʚʩʝ ʯʣʝʥʳ". 



ʕʪʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʢʦʥ 
ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʜʣʷ ʝʝ ʧʦʣʥʦʪʳ. 

ɺʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʠʤʝʝʪ. ʅʦ ʧʨʠ 
ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ ʢʘʞʜʳʡ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʧʣʦʜʘʤʠ ʜʘʨʘ, ʠʤʝʶʱʝʛʦʩʷ 
ʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʦʯʝʤʫ ʣʝʛʯʝ ʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ ʠ ʩʘʤ. 
"ʉʣʫʞʠʪʝ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʘʧʦʩʪʦʣ ʇʝʪʨ, - ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʪʝʤ ʜʘʨʦʤ, ʢʘʢʦʡ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ, ʢʘʢ ʜʦʙʨʳʝ ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ 
ɹʦʞʴʝʡ" (1,10). 

ʕʪʘ ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʴ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʠʯʠʥʫ, ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʥʫʞʥʘ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʯʣʝʥʦʚ 
ʎʝʨʢʚʠ. ʅʦ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʠ ʩʪʘʚʷʱʘʷ ʧʝʨʝʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʩʣʦʞʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ. 

ɺ ʮʝʣʷʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠʨʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʠʟ ʩʨʝʜʳ 
ʚʩʝʛʦ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʊʝʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʢʦʝʛʦ ʯʣʝʥʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʜʥʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʙʝʟ 
ʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʙʳʪʴ ʞʠʚʳʤ ʝʝ ʯʣʝʥʦʤ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʚʳʭʦʜʠʪ ʟʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉʪʝʩʥʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠʣʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʧʦʜʨʳʚʘʣʦ ʙʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʢʘʞʜʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʉ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʵʪʦʪ ʚʩʝʤʠʨʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʎʝʨʢʚʠ 
ʤʦʞʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʝʫʜʦʙʥʳʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʫʤʝʥʴʰʘʶʱʠʡ ʚʩʝʮʝʣʫʶ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʪʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʯʣʝʥʘʤʠ ʦʥʠ 
ʩʦʩʪʦʷʪ. ʅʦ ʪʘʢʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʚʝʩʴʤʘ ʦʰʠʙʦʯʥʦ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʤ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʦʥ 
ʧʨʠʚʥʦʩʠʪʴ ʢ ʠʜʝʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʶ ʚʩʝʤʠʨʥʫʶ, ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ, 
ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʯʠʱʘʝʪ, ʧʦʚʳʰʘʝʪ ʠ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʠʜʝʶ. 

ʕʪʦ ʪʘʢʘʷ ʚʘʞʥʘʷ ʫʩʣʫʛʘ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʯʪʦ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʥʝʡ 
ʙʣʝʜʥʝʝʪ ʪʘ ʧʦʣʴʟʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ "ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ", ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʡ ʚ ʤʠʨʝ ʥʠʯʝʛʦ 
ʚʳʰʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ. 

ɺʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʤʳʭ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ, 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʚʩʝʧʨʝʜʘʥʥʦ ʩʣʫʞʘʪ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʠ ʣʠʰʴ ʚ 
ʪʦʤ, ʛʜʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʛʨʝʰʠʪ ʧʨʦʪʠʚ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʤʫ ʫʩʝʨʜʥʳʤ ʩʣʫʛʦʡ. ʅʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʟʜʨʘʚʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʵʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ ʚʨʝʜʥʦʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʯʝʥʴ ʧʦʣʝʟʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʵʣʝʤʝʥʪʳ, ʚʦʟʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʝ ʝʛʦ 
ʦʪ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʯʘʩʪʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ, ʠʤʝʥʥʦ 
ʚʩʪʫʧʘʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ, ʢʣʘʜʫʪ ʥʘʯʘʣʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʛʠʙʝʣʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ "ʫʩʣʦʚʥʳʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ" ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʰʠʨʦʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, 
ʯʝʤ "ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʳʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ", ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʣʠʰʴ 
ʥʘʨʦʜʘʤ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʚ ʩʪʦʷʥʠʠ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʘ. ʋʩʣʦʚʥʳʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʘʥʘʣʦʛʠʯʝʥ ʪʦʤʫ "ʫʩʣʦʚʥʦʤʫ" 
ʞʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʠʜʝʷʤʠ, 
ʥʘʫʯʥʳʤʠ ʠʣʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʠʙʦ ʦʥ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʪʦʞʝ 
"ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ" ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʫʞʝ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ʚʳʩʰʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠʣʠ 
ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʘ. 

ʋʥʠʚʝʨʩʘʣʠʟʤ ʎʝʨʢʚʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤ ʩ ʠʜʝʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. ʊʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦʥʠʤʘʷ ʩʚʦʶ ʠʜʝʶ, ʫʤʝʝʪ ʧʨʠʚʥʝʩʪʠ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʙʣʘʛʘ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʚ ʩʚʦʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʮʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʚʜʚʦʡʥʝ 
ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʠ ʫʩʝʨʜʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʭ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʟʘʣʘ 
ʧʨʠʤʝʨ ʵʪʦʛʦ ʝʱʝ ʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʈʫʩʴ ʵʪʦʤʫ 
ʞ" ʦʙʷʟʘʥʘ ʙʳʣʘ ʩʚʦʠʤ ʢʨʝʧʢʠʤ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʜʫʭʘ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʥʝ ʟʥʘʚʰʝʛʦ ʜʘʞʝ ʩʣʦʚ "ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ" ʠ 
"ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ", ʥʦ ʦʙʣʘʜʘʚʰʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʪʝʧʝʨʴ: ʘ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʵʪʠ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʟʘʜʘʯ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ. 

ʀʪʘʢ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʷʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʠʜʝʶ ʢʘʢ 
ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʫʶ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. 

ʅʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʘʣʝʝ ʚʦʧʨʦʩ: ʚ ʢʘʢʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʘʪʴ ʚ ʩʦʶʟʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ? 

ʇʦ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʦʥʘ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ. ɺ ʥʝʡ ʝʩʪʴ 
ʥʘʨʦʜ (ʤʠʨʷʥʝ, ʚʝʨʫʶʱʠʝ), ʝʩʪʴ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʡ ʩʣʦʡ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ 
ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʝʧʝʥʝʡ, ʝʩʪʴ ʚʳʩʰʠʡ ʩʣʦʡ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ɺ ʮʝʨʢʚʠ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ 



ʩʪʘʨʰʠʡ ʝʧʠʩʢʦʧ (ʇʘʪʨʠʘʨʭ, ʇʘʧʘ ʠ ʪ. ʜ.) ʠ ʚʳʩʰʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - 
ʉʦʙʦʨ. ʇʨʠ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʠʟ ʵʪʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʨʘʩʪʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʯʪʠ ʥʝʦʪʣʠʯʠʤʘʷ ʦʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ. 
ʅʦ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʝ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʠʣʠ 
ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʠ-ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ, ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʦʙʱʠʥʦʡ. 

ɺ ʎʝʨʢʚʠ, ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʣʠʰʴ ʯʘʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʊʝʣʘ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʮʝʣʷʤ ʵʪʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʯʣʝʥʳ ʝʛʦ ʙʳʣʠ ʞʠʚʳʤʠ 
ʯʣʝʥʘʤʠ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ɺ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝʪ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʚʩʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʚ ʪʝʭ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʢʘʢʠʝ ʫʢʘʟʘʥʳ ʜʘʨʦʤ ʍʨʠʩʪʘ. 

ʏʣʝʥ ʎʝʨʢʚʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʡ ʤʘʣʳʡ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʨʘʟʫʤʥʦʡ, ʘ ʥʝ 
ʙʝʩʩʣʦʚʝʩʥʦʡ ʦʚʮʦʡ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʦʥ ʤʘʣ, ʦʥ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʝʩʪʴ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʘʨʘ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʠʣʳ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʠ ʟʘʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʫʞʝʥ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ. 

ʕʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʞʠʟʥʴ, ʚʩʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʎʝʨʢʚʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʪʝʩʥʝʡʰʝʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ. 

ʊʘʢ ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʍʨʠʩʪʫ, ʘ ʍʨʠʩʪʦʩ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚ ʮʝʣʦʩʪʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʩʦʙʦʨʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʇʨʠʯʝʤ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʜʝʷ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʠʠ 
ʚʩʝʭ. 

ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʥʝ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʬʦʨʤʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʘ ʚʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʦʙʱʝʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʚʦʣʠ. ʅʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʢ ʦʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʷʤ ʠ 
ʨʝʰʝʥʠʷʤ. ʆʥʘ ʞʝ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʚ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʣʠʮ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʩʘʥʘ. 

ʅʦ ʩʤʳʩʣ ʵʪʠʭ ʠʟʙʨʘʥʠʡ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
"ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ", ʘ ʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʧʦʣʥʦʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʣʠʪʥʦʩʪʠ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. 

ʆʩʪʘʚʘʷʩʴ ʨʘʟʫʤʥʳʤʠ, ʘ ʥʝ ʙʝʩʩʣʦʚʝʩʥʳʤʠ ʦʚʮʘʤʠ, ʤʠʨʷʥʝ 
ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʍʨʠʩʪʫ, ʘ ʥʝ ʣʶʜʷʤ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʍʨʠʩʪʫ, ʘ ʥʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʝ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʦʙʷʟʘʥʳ 
ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʚʦʣʶ ʍʨʠʩʪʘ, ʞʠʚʫʱʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʘ 
ʥʝ ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʝ. ʊʘʢʦʚʘ ʠʜʝʷ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʩʣʘʥʠʝ 



ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ["ʆʢʨʫʞʥʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʝʜʠʥʦʡ ʩʚʷʪʦʡ, ʩʦʙʦʨʥʦʡ ʠ 
ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʢʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ". ʉʧʙ. ʉʠʥʦʜ 
ʊʠʧ. 1850] ʠ ʚ ʥʦʚʝʡʰʝʝ ʚʨʝʤʷ ʫʢʘʟʘʣʦ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʢʘʤ, ʛʦʚʦʨʷ, 
ʯʪʦ "ʫ ʥʘʩ ʥʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ, ʥʠ ʩʦʙʦʨʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʚʚʝʩʪʠ ʯʪʦ-
ʣʠʙʦ ʥʦʚʦʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʝ 
ʪʝʣʦ ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʳʡ ʥʘʨʦʜ" (ʇʘʨ. 17). 

ʊʘʢʦʚʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʥʘʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʥʠʤ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ. ɾʝʣʘʷ ʙʳʪʴ ʚ 
ʩʦʶʟʝ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʢʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʚ ʮʝʣʦʡ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. 

XV ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʎʝʨʢʚʠ 

ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚʳʰʝ, ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʥʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʣʠʛʠʷ, ʘ ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʳʡ ʝʶ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʠ ʵʪʦ ʝʛʦ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʦʨʦʞʠʪʴ ʨʝʣʠʛʠʝʡ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦ ʩʦʟʥʘʶʱʝʛʦ ʩʚʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚʝʩʴʤʘ 
ʚʘʞʝʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʘʞʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘʨʦʜ ʚʝʨʦʚʘʣ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ɹʦʛʘ, ʠʙʦ ʚʳʩʦʪʘ ʵʪʠʢʠ ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ 
ʦʪ ʪʦʛʦ, ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʣʠ ʚʝʨʦʡ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʦʥʘ ʠʣʠ ʦʰʠʙʦʯʥʦʡ. 

ʕʪʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʵʪʠʢʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʝʛʦ ʢ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʫʚʘʞʘʪʴ ʨʝʣʠʛʠʶ, ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʙʝʟ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʪʦ ʦʪʩʶʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʦ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʮʝʥʠʪʴ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʎʝʨʢʚʠ? ʕʪʦ, ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʘʤʳʡ ʩʣʦʞʥʳʡ ʠ ʜʝʣʠʢʘʪʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʝʤʫ 
ʥʫʞʥʘ ʵʪʠʢʘ, ʥʦ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʙʫʜʫʯʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʥʝʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʡ ʥʠʢʦʤʫ, ʢʨʦʤʝ ʩʚʦʝʛʦ ɺʣʘʜʳʢʠ - 
ʍʨʠʩʪʘ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʦʥʘ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʙʦʨʦʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ, 
ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʨʦʞʜʘʪʴ ʪʫ ʚʳʩʦʢʫʶ ʵʪʠʢʫ, ʠʟ-ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʠ ʜʦʨʦʛʘ 
ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʀ ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʦʥʘ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩʪʘʚʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʦʨʤʳ, 

ʅʫʞʜʘʷʩʴ ʚ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʩʪʨʝʯʘʷʩʴ ʩ ʥʝʶ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʩ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʪʨʦʝʥʠʝʤ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʜʦʣʞʥʘ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ, ʜʘʚʘʝʤʦʡ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʰʠʨʦʢʦʡ ʩʤʳʩʣʝ ʢ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʥʘʨʦʜ, ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʚʳʩʰʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʮʝʣʠ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʩʘʤʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʵʪʠʭ ʮʝʣʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʧʨʘʚʘʤʠ. ʕʪʫ ʨʘʙʦʪʫ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʡ 
ʤʝʨʝ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʤʫ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, ʘ ʥʝ ʢʘʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ ʠʥʦʤʫ ʜʫʭʫ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʠʤʝʷ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʥʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʘʷ ʦʥʘ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʫʞʥʘ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʩʪʘʣʦ 
ʙʳʪʴ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʞʝʣʘʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʙʣʘʛʘʤʠ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʤʠ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʦ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʝʝ 
ʩʦʚʝʪʘʤʠ, ʘ ʥʝ ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʪʴ ʝʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴ ʥʘ ʪʦʡ ʞʠʚʦʡ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʦʟʜʘʝʪ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʅʦ 
ʵʪʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʜʫʭʦʚʥʘʷ, ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ, ʦʜʥʘʢʦ, ʠ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ, ʛʜʝ ʫ ʥʝʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʧʨʠʚʭʦʜʷ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʫʞʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʥʦ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʠʭʦʜʘ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʝʤʴʠ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʦʙʱʠʥ (ʢʘʢ ʤʦʥʘʰʝʩʢʠʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ), ʰʢʦʣʳ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʠ 
ʦʩʚʷʪʠʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʘʢʪ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʝ ʚʭʦʜʷ ʚ ʜʝʣʘ ʯʠʩʪʦ 
ʤʠʨʩʢʠʝ, ʦʥʘ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩ ʥʠʤʠ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʥʠʭ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ. 

ʅʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ 
ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʪ. ʜ. ʇʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʦʶʟ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʦʪ 
ʯʠʩʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚ ʩʬʝʨʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʥʘʜ 
ʥʠʤʠ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʩʘʤʳʡ ʩʚʷʪʦʡ ʠʣʠ ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʠ ʚʳʩʦʢʠʡ ʯʣʝʥ 
ʎʝʨʢʚʠ ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 



ʛʨʝʰʥʳʡ, ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʡ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʦʪʣʫʯʝʥʥʳʤ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ. 

ɺ ʢʘʢʠʭ ʞʝ ʬʦʨʤʘʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʦʚʤʝʩʪʠʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʜʚʫʭ ʵʪʠʭ 
ʩʦʶʟʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʞʜʳʡ ʚ ʩʚʦʝʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ? ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʘʤʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʙʦʠʭ ʥʝ ʙʳʣʠ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳ. ʆʙʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʝʩʪʴ "ʎʘʨʩʪʚʠʝ ɹʦʞʠʝ", 
ʢʦʪʦʨʦʝ "ʥʝ ʦʪ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ". 

ʂʘʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʅ. ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ [ʆ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 1894 ʛ.], "ʎʝʨʢʦʚʴ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʤʳʩʣʠʤʘ, ʢʘʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʳʡ ʠʣʠ ʩʦʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʥʝ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ ʝʤʫ ʠ ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʚʭʦʜʷʱʠʡ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʝʛʦ". ʀʙʦ 
"ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʎʝʨʢʚʠ ʘʥʘʣʦʛʠʯʝʥ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʝʥ, ʘ ʠ ʨʘʟʥʦʨʦʜʝʥ ʜʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ". "ʎʝʣʴ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʝʩʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʫʧʦʜʦʙʣʝʥʠʝ 
ɹʦʛʫ ʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩ ʅʠʤ". ɿʘʜʘʯʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ "ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ 
ʞʠʟʥʴ ʯʣʝʥʦʚ ʎʝʨʢʚʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʩʰʠʤ ʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ". ʉʬʝʨʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʴ "ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʤʠʨ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʜʫʰʘ... 
ɺʦʟʨʦʞʜʘʶʱʘʷ ʩʠʣʘ ʎʝʨʢʚʠ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʧʦʤʦʱʴ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʝʝ 
ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʛʨʝʭʦʚʥʳʤʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ". ʂ ʵʪʦʤʫ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ ʧʨʠʟʚʘʥʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʄʠʨ, ʩ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʪ. 
ʜ. ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ, ʥʝ ʝʝ ʦʙʣʘʩʪʴ: ʟʜʝʩʴ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʦ 
ʟʘʪʦ ʥʠʢʪʦ, ʢʨʦʤʝ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʝʝ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ʍʦʪʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ ʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʪ. ʜ., ʥʦ ʚʚʠʜʫ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʚʝʜʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʠ ʞʝʣʘʥʠʠ ʣʝʛʢʦ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʚ 
ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʠʭ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʚʨʘʞʜʝʙʥʘʷ. ʘ ʣʠʰʴ ʚʳʨʘʞʘʝʪ 
ʜʚʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʠʝ ʙʳʪʴ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʤʠ. 



XVI ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ. ʆʪʜʝʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʦʶʟ ʠʭ 

ʄʳ ʫʞʝ ʚʠʜʝʣʠ ʚʳʰʝ, ʯʪʦ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʝʜʠʥʦʝ 
ʮʝʣʦʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʠʩʢʘʞʘʝʪ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʉʦʟʜʘʥʠʝ 
ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʘ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝʤ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. 

ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʪʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʮʘʨʩʪʚʫʝʪ ɹʦʛ ʠ ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ. 
ʅʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʪʦʣʴ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʝʥ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʆʥ ʞʝʣʘʣ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʥʝʰʥʠʤ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ, ʪʦ ʣʝʛʢʦ ʚʩʝʭ ʙʳ ʟʘʩʪʘʚʠʣ 
ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʧʦ ʉʚʦʝʡ ʚʦʣʝ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ, ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʰʪʨʘʬʦʚ, ʪʶʨʝʤ ʠ ʪ. ʧ. ʈʘʟ ʪʦʣʴʢʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠʙʝʛʘʝʪ ʢ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, ʦʥʘ ʫʞʝ ʵʪʠʤ ʦʜʥʠʤ ʬʘʢʪʦʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʚʦʣʝʡ ɹʦʞʴʝʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ 
ʙʳʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʩʢʘʞʘʝʪʩʷ, ʠʙʦ ʚʤʝʩʪʦ 
ʩʚʦʝʡ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʥʦʨʤ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʢ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʙʝʨʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ, ʥʘ ʩʚʦʠ ʩʣʘʙʳʝ ʩʠʣʳ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ɺʩʝʩʠʣʴʥʳʡ ɹʦʛ. 

ʃʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʘʧʦʮʝʟʘʨʠʟʤʘ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʚʝʣʠʢʘ, ʢʘʢ ʣʦʞʥʦʩʪʴ 
ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʘ ʠ ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʉ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʩʪʴ "ʩʳʥ ʧʦʛʠʙʝʣʠ, 
ʧʨʦʪʠʚʷʱʠʡʩʷ ʠ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ɹʦʛʦʤ 
ʠʣʠ ʩʚʷʪʳʥʝʡ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚ ʭʨʘʤʝ ɹʦʞʠʝʤ ʩʷʜʝʪ ʦʥ, ʢʘʢ ɹʦʛ, ʚʳʜʘʚʘʷ 
ʩʝʙʷ ʟʘ ɹʦʛʘ" (ʌʝʩ. II, 2-3,4). ʉ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʝ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ ʚʳʩʰʝʛʦ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʠ 
ʟʘʤʝʥʘ ʝʛʦ ʥʠʟʰʠʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ 
ʥʘʮʠʝʡ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʳʭʦʜʦʤ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ ʢʘʞʝʪʩʷ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ 
ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʙʝʨʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʠʟʣʠʰʥʝʡ ʠ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʦʡ ʦʙʫʟʳ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ. ʆʥʦ ʩʥʠʤʘʝʪ ʩ ʩʝʙʷ ʚʩʷʢʫʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʥʠʤʠ ʩʘʤʠʤ ʝʝ ʯʣʝʥʘʤ. 
ɼʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʛʜʘ ʣʠʰʴ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ 
ʎʝʨʢʚʠ ʩ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʟʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚʩʷʢʦʡ 
ʜʨʫʛʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʩʝʢʘʪʴ ʚ ʥʝʡ ʚʩʝ ʥʘʨʫʰʘʶʱʝʝ ʦʙʱʠʝ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʥʝ ʜʝʣʘʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 



ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʷʤʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʙʫʜʫʪ ʣʠ ʵʪʦ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʠʣʠ 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʠʣʠ ʩʚʝʪʩʢʠʝ. 

ʅʦ ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʘ, ʠ ʜʘʞʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʘ, ʣʠʰʴ ʚ 
ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʦʙʱʝʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. ʂʦʛʜʘ ʥʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʚʷʟʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩ 
ʚʝʨʦʡ, ʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʬʘʢʪʦʤ. ʅʦ ʝʩʣʠ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʩʭʦʜʠʣ" ʠʟ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʡ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʦʪʨʝʟʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʦʪ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʪʦ ʵʪʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʘʡʥʝ ʚʨʝʜʥʘʷ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ, 
ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 

ɽʩʣʠ ʞʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚʝʨʫʶʱʘʷ ʥʘʮʠʷ, ʪʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦʝ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, ʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʣʠʰʴ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʦʶʟ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʦʥʘ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʜʫʰʫ ʠ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʦʪʜʝʣʷʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʦʪ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʥʦ ʥʝ ʦʪ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʯʝʨʝʟ ʵʪʫ 
ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʥʘʨʦʜ) ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʢʦʩʚʝʥʥʦ ʠ 
ʥʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʠʩʪʝʤʘ "ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ" ʎʝʨʢʚʠ 
ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʫʤʥʘ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʧʘʧʦʮʝʟʘʨʠʟʤ ʠʣʠ ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤ. ʅʦ ʪʫʪ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʥʝʪʦʯʥʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ "ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ", ʠʙʦ ʟʜʝʩʴ 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʝʝ ʦʪ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ ʧʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʙʦʣʴʰʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝʪ ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʘ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʦʶʟ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʵʪʦʛʦ ʷʢʦʙʳ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, 
ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʩʘʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ ʠʜʝʝ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ 
ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ. 

ʅʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʝ 
ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʠʤʝʶʱʝʡ ʚʥʝʰʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʤʦʛʫʪ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʳ ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʧʦʯʚʝ ʩʦʶʟʘ. 

ʕʪʦʪ ʩʦʶʟ ʥʫʞʝʥ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʪʘ 
ʩʨʝʜʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʝʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʚ ʤʠʨʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 



ʥʘʯʘʣʘ, ʪ. ʝ. ʠʤʝʥʥʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʄʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʳʤ ʚ ʧʦʪʦʤʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ, ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʠʥʠʞʘʶʪ 
ʣʶʜʝʡ. ʅʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʜʣʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʪʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʥʝ ʛʨʘʙʠʪ, ʥʝ 
ʫʙʠʚʘʝʪ, ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʪ 
ʧʨʘʚʦ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʣʠʰʘʶʪʩʷ ʪʚʝʨʜʦʡ ʦʩʥʦʚʳ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ. 

ʆʥʠ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʪʦʛʜʘ ʠʣʠ ʥʘ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʧʨʦʩʚʝʱʘʝʤʦʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ, ʠʣʠ 
ʞʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ. ʅʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪ - 
ʜʝʣʦ ʥʝʧʨʦʯʥʦʝ ʫ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʱʝʛʦ, ʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʴʟʘ 
ʧʦʥʷʪʠʝ ʫʩʣʦʚʥʦʝ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʢʘʞʜʳʡ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. 

ʆʪ ʪʘʢʦʛʦ ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʘʮʠʠ 
ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ, ʠʙʦ ʩʪʘʚʠʪ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʣʠʰʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʦʟʥʘʝʪʩʷ ʢʘʢ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʝʱʝ 
ʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩ ʵʪʠʤ, ʠʙʦ ʧʦʢʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʩʠʣʘ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʣʘʩʪʠ - ʧʨʠ ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ- ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ. 

ʕʪʦʪ ʨʷʜ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʠʩʢʘʥʠʶ ʩʦʶʟʘ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʚʦʡʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ: ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʫʞʥʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʩʚʦʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʭʦʜʠʪ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ. ɼʣʷ ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ. ɺʦ ʚʩʝʡ ʞʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʚʟʘʠʤʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʭ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʤʳʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʤ ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʎʝʨʢʦʚʴ. 

ʊʘʢ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ "ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʨʘʚʦ" ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʦ 
ʎʝʨʢʚʠ: ʵʪʠ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʶʪʩʷ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʠʟʤʝʥʷʶʪʩʷ ʧʨʠ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ 
ʩʦʛʣʘʩʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʎʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʝʡ. 

ʕʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʦʶʟʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʠʩʪʦʨʠʶ 



ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʮʘʨʩʪʚ, ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ ʧʝʨʝʰʝʜʰʫʶ ʦʪ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʢ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʏʪʦ ʪʫʪ ʜʝʣʦ ʥʝ ʦʙʭʦʜʠʪʩʷ ʙʝʟ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ ʠ ʜʘʞʝ ʩʩʦʨ 
- ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʘʢʪʠʢʘ 
ʧʦʯʪʠ 2000 ʣʝʪ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʢʘʟʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʩʦʶʟʘ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʩʩʦʨ ʠʣʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ, ʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʦʪʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʦʪ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʪʠʧʘ. 

ʆʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜ. ʅʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ʪʝʣʦ ʎʝʨʢʚʠ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʠ ʚʝʨʳ. ɽʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʨʘʟʨʳʚʝʥ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʠʣʠ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʝʩʣʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ 
ʟʘʙʦʣʝʚʘʝʪ ʢʣʠʨʠʢʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʠʝʨʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʝʪ 
ʠʟ ʩʝʙʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʙʫʜʫʪ 
ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʶʟʥʳʤʠ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʳʤʠ ɽʩʣʠ ʞʝ ʤʦʥʘʨʭ ʠʣʠ 
ʠʝʨʘʨʭʠʷ ʦʪʜʝʣʷʶʪʩʷ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʟʘ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʀʤʝʥʥʦ ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ 
ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʩʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʣʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦʶʟʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʧʝʨʝʜ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʩʠʣʴʥʘʷ ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʚʩʝʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ - 
ʠʝʨʘʨʭʠʠ, ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ ʠ ʤʠʨʷʥ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʩʘʤʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ 
ʟʘʙʦʣʝʚʘʣʘ ʥʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ, ʥʠ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʦʤ. ɺ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʥʠʠ 
ʵʪʦʤʫ ʣʝʞʠʪ ʚʩʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʅʦ ʢʨʦʤʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʧʝʨʝʜ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ 
ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʝʱʝ ʟʘʜʘʯʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 



XVII ʀʩʧʦʚʝʜʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʧʨʠ ʪʦʤ ʫʩʣʦʞʥʷʶʱʝʤ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʠ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʝʜʠʥʦʚʝʨʥʳʤʠ. 

ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʚʝʣʠʢʠʭ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʈʦʩʩʠʷ, ʵʪʦ ʫʩʣʦʚʠʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʘʤʳʭ ʩʣʦʞʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ. ʋ ʥʘʩ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʨʝʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʯʠʩʣʫ ʨʘʟʥʳʭ ʠʥʦʚʝʨʮʝʚ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʥʦ ʠ ʥʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥ. ɼʘ ʚ ʩʘʤʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʝ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʯʘʩʪʴ ʠʭ 
ʦʪʲʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʚ ʦʩʦʙʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ (ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ 
ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ), ʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ, ʚʥʝʰʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘ ʢ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʡ ʦʪ ʝʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʷ 
ʚʩʷʢʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ. 

ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʩʚʦʠʭ ʠʥʦʚʝʨʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ? ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʚʩʝʭ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʤʦʥʘʨʭ ʣʝʛʢʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤ ʩʪʘʚʠʪ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʆʥ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʥʘ ʧʫʪʴ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ, ʜʘʞʝ ʩʪʘʚʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʩʘʤʠʭ ʞʝ ʵʪʠʭ ʣʠʮ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦʪ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʠʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʪʘʠʥʩʪʚʘʭ, ʝʩʪʴ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʠ ʩʣʳʰʘʪ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʪ ʫʚʘʞʘʝʤʳʭ ʠʤʠ ʝʝ ʯʣʝʥʦʚ, 
ʩʚʦʠʭ ʜʫʭʦʚʥʠʢʦʚ, ʩʚʦʠʭ ʦʪʮʦʚ, ʜʨʫʟʝʡ ʠ ʪ. ʜ. ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʪʠʚʠʨʫʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴ ʚʝʨʥʳʤ ʩʝʙʝ ʩʣʫʛʦʡ ʠ ʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʳʤ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʝʤ 
ʜʦʣʛʘ ʪʘʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʛʘ ʜʘʞʝ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ɹʦʛʘ. ʕʪʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʪʥʦ ʩʦʚʝʩʪʠ 
ʩʘʤʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥʦ ʦʙʨʘʱʝʥʦ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʣʠʮʦ ʥʝ ʚʝʨʠʪ ʚ ɹʦʛʘ ʠʣʠ ʚ ʩʚʷʪʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʤʦʥʘʨʭ? ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʦʪ ʪʘʢʦʛʦ ʣʠʮʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʣ ʚʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʦ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʝʪ... 
ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʠʮ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʢ ʠʥʳʤ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤ ʠ ʚʭʦʜʷʪ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ, ʘ ʥʘ 
ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʠʥʳʭ. ʂʘʢ ʜʦʣʞʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʠʭ? ɺ ʨʝʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ. 

ʀʩʢʘʪʴ ʝʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʜʚʫʤʷ ʧʫʪʷʤʠ: 



1. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʨʝʰʠʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪ ʩʚʷʟʠ ʩ ʨʝʣʠʛʠʝʡ 
ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʠʩʧʦʚʝʜʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʥʘ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʦʙʱʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ. 
2. ʇʦʯʝʨʧʥʫʪʴ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʠʥʦʚʝʨʮʘʤ ʠʟ ʫʯʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʝʨʳ. 

ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, 
ʜʝʨʞʘʣʦʩʴ ʚʪʦʨʦʛʦ ʧʫʪʠ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʥʘ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚʝʨʳ ʦʪ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪ. ʝ. ʥʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚʥʝ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʠʩʧʦʚʝʜʥʳʤʠ. 

ʊʘʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʦʜʥʘʢʦ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʩʘʤ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʠʙʦ ʦʥ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʝ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʚʳʪʝʢʘʪʴ ʚ 
ʚʠʜʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ "ʠʤʧʝʨʘʪʠʚʘ" ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʨʝʣʠʛʠʠ. 

ɽʩʣʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʪʘʢʦʚʦ, ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʷ ʫʞʝ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʦʩʚʷʱʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʪʦ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝʪ 
ʤʝʩʪʘ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʠʩʢʘʣʘ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷʭ ʩʘʤʦʡ ʞʝ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʅʦ ʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʚʘ ʧʫʪʠ; ʤʦʞʥʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʠʩʧʦʚʝʜʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ ʎʝʨʢʚʠ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʦʶʟʝ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʤʦʞʥʦ ʠʟʚʣʝʯʴ 
ʠʟ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʦʙʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʣʘʛʘʪʴ ʢ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢʠʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 1) ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ, 2) 
ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ, 3) ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. 

ɺʩʝ ʦʥʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʚ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ 
ʨʝʣʠʛʠʠ, ʥʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʳ 
ʚʝʨʳ; ʘ ʚʩʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʣʠʧʘ ʚʳʚʦʜʘʤʠ ʠʟ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚ. ʆʩʥʦʚʫ ʞʝ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʣʠʮʝ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʚʣʘʜʳʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʚʷʟʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ɹʦʛʦʤ. ʀʟ ʵʪʦʡ ʩʚʷʟʠ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʘ. ʀʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦʤ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʩʘʤʦʡ ʦʩʥʦʚʳ, ʘ ʪʘʢʦʚʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʞʠʚʝʪ ʣʠʰʴ ʚ 
ʎʝʨʢʚʠ. 

ʗʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʩʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩ: ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʤʝʩʪʦ ʧʨʷʤʦʛʦ 
ʧʫʪʠ - ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʫ ʎʝʨʢʚʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 



ʩʘʤʦʡ ʦʩʥʦʚʦʡ ʚʝʨʳ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʚʳʩʰʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʣʠʰʴ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʚʳʚʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʠ 
ʦʰʠʙʦʯʥʦ? 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʪʘʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʞʝʪ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʧʨʠ 
ʞʝʣʘʥʠʠ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʚʣʠʷʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ, ʪ. ʝ. ʟʥʘʯʠʪ ʠʣʠ 
ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦ ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʩ ʥʝʡ ʩʦʶʟ, ʠʣʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ 
ʚʳʰʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ. 

ʇʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ "ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ", 
"ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ" ʠʣʠ "ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʚʝʩʪʠ" ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʠʟʙʠʨʘʝʪ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʝ 
ʩʘʤʦʡ ʚʝʨʳ, ʥʝ ʩʘʤʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ɺʦʣʠ, ʘ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ 
ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʦ ʩʘʤʦ ʥʘʭʦʜʠʪ ʠʩʪʠʥʥʳʤ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʚʝʨʳ. ʅʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʩʚʦʠ 
ʧʨʘʚʘ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʝʝ ʩʤʳʩʣ, ʤʦʞʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʎʝʨʢʦʚʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʤʦʞʝʪ 
ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʩʦʶʟʘ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʝʝ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʠ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ. ʅʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʦʶʟʝ 
ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ ʝʝ ʠʟʲʷʩʥʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʪʴ 
ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ ʧʨʘʚʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠʣʠ 
ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ, ʠʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʵʪʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʝʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʣʠʙʦ ʥʝʜʦʤʳʩʣʠʷ, ʣʠʙʦ ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ. 

ʀ ʦʜʥʘʢʦ, ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʧʫʪʴ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʣʶʜʠ ʫʤʥʳʝ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʢʨʝʥʥʠʝ. ʆʙʨʘʟʯʠʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʧʦʢʦʡʥʳʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ [ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʩʷ ʤʥʦʡ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 90-ʭ ʛʦʜʦʚ ʚ ʩʧʦʨʝ ʩ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʷ ʧʦʚʪʦʨʷʶ ʪʫ ʞʝ ʩʘʤʫʶ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʶ. ʆʥʘ, 
ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʥʝ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʙʝʟ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʢʦʝʛʦ ʦʧʧʦʥʝʥʪʘ, ʭʦʪʷ, ʢ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʦʥ ʚ ʵʪʦʤ ʘʩ ʧʦʞʝʣʘʣ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʝʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ 
ʠʟʜʘʥʳ, ʤʦʠ ʞʝ ʩʪʘʪʴʠ ʥʝʪ, ʪʦ ʷ ʧʨʠʚʦʞʫ ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ ʩʧʨʘʚʢʫ ʦʙ 
ʵʪʦʡ ʧʦʣʝʤʠʢʝ. ɺ 1893 ʛʦʜʫ ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʦʤʝʩʪʠʣ ʚ ʠʶʥʴʩʢʦʡ ʢʥʠʞʢʝ 
"ɺʝʩʪʥʠʢ ɽʚʨʦʧʳ" ʩʪʘʪʴʶ "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʉʬʠʥʢʩ" (ʵʪʦʪ ʩʬʠʥʢʩ - ʈʦʩʩʠʷ, 
ʠʣʠ ʪʦʯʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ). ʗ ʚʦʟʨʘʟʠʣ ʚ ʩʪʘʪʴʝ "ʂ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ 
ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ" ("ʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ", ʠʶʣʴ 1893 ʛ.) ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʚʦʟʨʘʟʠʣ 
ʤʥʝ ʯʝʨʝʟ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ ʚ ʪʦʤ ʞʝ "ɺʝʩʪʥʠʢʝ ɽʚʨʦʧʳ" (ʘʧʨʝʣʴ 1894 ʛ.) 
ʩʪʘʪʴʝʡ "ʉʧʦʨ ʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ". ʗ ʦʪʚʝʪʠʣ ʩʪʘʪʴʝʡ "ɼʚʘ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ" ("ʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ", ʤʘʡ 1894 ʛ.). ʆʥ ʦʪʚʝʪʠʣ ʩʪʘʪʴʝʡ 
"ʂʦʥʝʡ ʩʧʦʨ"" ("ɺʝʩʪʥʠʢ ɽʚʨʦʧʳ, ʠʶʣʴ 1894ʛ.), ʠ ʷ ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʧʦʣʝʤʠʢʫ 
"ɺ ʯʝʤ ʢʦʥʝʮ ʩʧʦʨʘ" ("ʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ", ʘʚʛʫʩʪ 1894 ʛ.)]. ʅʦ ʫ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʙʳʣʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʟʚʠʥʷʶʱʝʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʫ ʵʧʦʭʫ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ. ʆʥ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʟʘʷʚʣʷʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ, ʛʜʝ ʠʤʝʥʥʦ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʝʝ ʛʦʣʦʩʦʤ. ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, 



ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʘ ʥʝʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʩʤʳʩʣʘ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ. ʅʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʛʜʝ ʎʝʨʢʦʚʴ. ɽʩʣʠ 
ʦʥʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʯʝʩʪʥʦ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ 
ʩʦʶʟ ʩ ʬʘʥʪʦʤʦʤ ʠʣʠ ʬʠʢʮʠʝʡ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʥʝ ʢʘʢʠʤʠ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ "ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ" ʠʣʠ "ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ", ʘ ʪʝʤʠ ʞʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ, ʢʘʢʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʤʳʩʣʠ, ʩʣʦʚʘ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʡ. 

ɽʩʣʠ ʞʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʞʝʣʘʝʪ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʳʛʦʜʘʤʠ ʦʪ ʩʦʶʟʘ ʩ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʪʦ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʠʤʠ ʦʪʩʶʜʘ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. 

ʇʦʧʳʪʢʠ ʞʝ ʨʝʰʘʪʴ ʠʩʧʦʚʝʜʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ 
ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʧʦʣʫʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, ʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʩʦʟʜʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʠ ʧʫʪʘʥʠʮʫ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

XVIII ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʜʣʷ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, "ʨʝʛʫʣʷʮʠʠ" ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʚʝʨʳ 
ʥʝʣʴʟʷ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʠʣʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ, ʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʝ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʀʥʘʯʝ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʜʘʞʝ ʩʘʤʘ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʠʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʬʠʣʦʩʦʬ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʥʘ ʥʘʯʘʣʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʟʘʧʫʪʘʣʩʷ ʚ ʙʝʟʳʩʭʦʜʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʭ. 

ʆʥ ʩʪʨʦʠʣ ʩʚʦʶ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʶ ʥʘ ʬʦʨʤʫʣʝ "ʅʝ ʜʝʣʘʡ ʜʨʫʛʠʤ ʪʦʛʦ, 
ʯʝʛʦ ʥʝ ʞʝʣʘʝʰʴ ʩʝʙʝ". ʕʪʦ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʝʝ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 

ʄʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʞʝʣʘʪʴ ʯʫʞʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʦʡ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, 
ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʝʙʝ ʧʦʟʚʦʣʷʪʴ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤʠ. ʄʳ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʢʘʞʜʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʫʣʴʪʘ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʳ "ʫʚʘʞʘʪʴ ʠʭ ʧʨʘʚʦ 
ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ". 

ʅʝ ʞʝʣʘʷ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʪʝʩʥʝʥʠʡ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʤʳ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʠʭ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ. ʅʫʞʥʘ ʥʝ ʦʜʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ, 
ʧʨʦʟʝʣʠʪʠʟʤʘ. ʅʫʞʥʘ ʪʘʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʥʝ ʜʣʷ ʦʜʥʠʭ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ, ʫʞʝ 
ʩʧʣʦʪʠʚʰʠʭʩʷ, ʢʫʣʴʪʦʚ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ 



ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʪʝʭ ʞʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʥʘ ʵʪʫ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʘ, ʚʦ ʠ 
ʥʝʚʝʨʠʝ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ ʩʧʣʦʪʠʣʠʩʴ ʚ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʙʦʨʶʱʝʝʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ, 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, "ʣʝʛʢʦ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʠ ʢ ʧʨʘʚʘʤ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ". 
ʇʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʢʫʣʴʪʦʚ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ 
ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʦ. ʅʠʢʘʢʠʭ "ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʤʝʨ" ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ. 

ʊʘʢ ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʠʩʧʦʚʝʜʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ "ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʨʘʟʣʠʯʠʡ ʤʝʞʜʫ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤʠ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤʠ, ʪʦ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʘʪʴ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳʤ. ʕʪʦ ʚʳʚʦʜ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ, 
ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʱʝʪʥʦ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʫʡʪʠ ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩ ʪʘʢʦʡ ʠʩʭʦʜʥʦʡ ʪʦʯʢʦʡ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ, ʘ ʚʦʦʙʱʝ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷʤʠ, 
ʧʦʦʱʨʝʥʠʷʤʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʝʜʠʥʦʚʝʨʮʝʚ, ʠʙʦ 
ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʠʤ ʜʘʥʥʦʝ, ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʘʨʫʰʘʝʪ 
ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʠ ʤʝʨʳ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ɺʝʜʴ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ 
ʞʝʣʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʜʨʫʛʠʝ ʠʤʝʣʠ ʙʦʣʝʝ ʫʜʦʙʩʪʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʝʞʝʣʠ ʤʳ. 
ʉʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʩʚʦʠʤ ʝʜʠʥʦʚʝʨʮʘʤ ʤʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʜʘʚʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ. "ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʩʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʢ ʚʝʨʝ". 
ɸʙʩʫʨʜʥʦʩʪʴ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʧʨʠʚʦʜʷʱʝʛʦ ʢ ʪʘʢʠʤ 
ʚʳʚʦʜʘʤ, ʥʝ ʪʨʫʜʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʠʜʝʪʴ ʥʘ ʨʷʜ ʘʢʩʠʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʷʩʥʳʭ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʀʤʝʝʪ ʣʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʧʨʘʚʦ ʧʦʙʝʞʜʘʪʴ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ ʚ 
ʩʨʘʞʝʥʠʠ? 

ɺʝʜʴ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʞʝʣʘʪʴ ʩʝʙʝ, ʯʪʦʙʳ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʩ ʨʘʟʙʠʣʠ? ɿʥʘʯʠʪ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʧʦʙʝʞʜʘʪʴ ʚʨʘʛʦʚ. 

ʀʤʝʝʪ ʣʠ ʧʨʘʚʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʤʠʩʩʠʦʥʝʨ ʞʝʣʘʪʴ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʷ 
ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ? 

ʆʧʷʪʴ ʥʝʪ. ɺʝʜʴ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʞʝʣʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʰʘ ʚʝʨʘ ʙʳʣʘ 
ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʘ ʜʨʫʛʠʤʠ? ʉʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʜʝʣʘʪʴ ʪʘʢʦʡ 
ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ ʠ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ... 

ʆʰʠʙʦʯʥʳʝ ʚʳʚʦʜʳ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʣ ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʟʷʣ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫʣʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʭʦʪʝʣ 



ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʆʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ 
ʛʦʜʠʪʩʷ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ. ʅʦ ʠ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʳ 
ʠʤʝʥʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʶʪ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. ʊʘ ʞʝ ʬʦʨʤʫʣʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʠʚʝʣ ɺ. 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʚ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʠ ʩʨʘʟʫ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʘʯʝ ʦʩʚʝʱʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ. 

ɺ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʩʢʘʟʘʥʦ: "ʀ ʪʘʢ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʢʘʢ ʭʦʪʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʚʘʤʠ 
ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ ʣʶʜʠ, ʪʘʢ ʧʦʩʪʫʧʘʡʪʝ ʠ ʚʳ ʩ ʥʠʤʠ" (ʦʪ ʄʘʪʬʝʷ 7, 12). 

ʀ ʚʦʪ ʩʨʘʟʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʜʦʣʞʝʥ ʞʝʣʘʪʴ 
ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ ʠ ʯʝʛʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ ʦʥ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʞʝʣʘʪʴ? 

ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʤʳ ʩʝʙʝ ʞʝʣʘʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʚʦʟʙʨʘʥʥʦʩʪʠ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʚʟʜʫʤʘʝʤ? ɺʩʷʢʠʡ ʟʜʨʘʚʦʤʳʩʣʷʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʞʝʣʘʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʙʣʘʛ, ʘ ʥʝ ʦʜʥʦʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ 
ʩʪʝʩʥʝʥʠʡ. ʉʚʦʙʦʜʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʝʩʪʴ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʦʝ ʥʘʰʝ 
ʞʝʣʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʫʩʣʦʚʠʝ, ʟʘʢʦʥ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ɹʦʛʦʤ. ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʞʝ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʝʩʪʴ ʝʛʦ ʜʫʰʝʚʥʦʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʠʥ 
ʞʝʣʘʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʪʦ ʝʤʫ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʣ, ʥʦ ʦʭʦʪʥʦ ʞʝʣʘʝʪ 
ʧʦʤʦʱʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʣʶʜʝʡ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʯʘʩʪʦ 
ʞʝʣʘʝʪ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. 

ʉʚʦʙʦʜʘ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʩʘʤ ʤʦʣʠʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ 
ɹʦʛ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʣʠ ʯʝʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʪʝʩʥʠʪʴ ʥʘʰʫ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʪʦʤ. ʛʜʝ ʦʥʘ ʦʪʜʘʝʪ ʥʘʩ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʛʨʝʭʫ. ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʞʝʣʘʪʴ ʠ ʙʣʠʞʥʝʤʫ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʝ ʩʦʨʘʟʤʝʨʥʦʡ ʩ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ 
ʝʶ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ. ʄʳ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʘʞʝ ʦʙʷʟʘʥʳ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʯʫʞʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʧʦʟʚʦʣʷʝʤ ʵʪʦ ʩʝʙʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʪʝʭ, ʢʦʛʦ ʣʶʙʠʤ. ɿʥʘʯʠʪʴ ʣʠ ʵʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ ʠʣʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʢ "ʩʧʘʩʝʥʠʶ", ʢ ʠʩʪʠʥʝ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʠʣʠ 
ʧʦʦʱʨʝʥʠʷʤʠ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʪ. ɺʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʝ 
ʩʘʤʦʡ ʚʝʨʳ. ʅʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʪʦʯʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ 
ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʚ ʩʘʧʫ ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʫʯʝʥʠʝ ʚʝʨʳ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʫʩʚʘʠʚʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. ʂ 
ʵʪʦʤʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʤʦʥʘʨʭʦʤ. ɿʘʙʦʪʘ ʝʛʦ ʧʨʠ 
ʫʷʩʥʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʦʪʳʩʢʘʥʠʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʳʰʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʛʦʣʦʩ ʎʝʨʢʚʠ, ʤʝʩʪʥʦʡ ʠ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʡ, ʠ ʣʠʰʴ ʧʦʪʦʤ ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʥʦʩʠʪʴ ʢ ʥʝʤʫ ʩʚʦʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʧʨʘʚʢʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʝʪ 
ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʘʚʦ. 



ʕʪʠʤ ʞʝ ʧʫʪʝʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʜʦʩʪʠʞʠʤʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʦʣʘʛʘʣ ʝʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʧʫʪʝʤ 
ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. ʆʥ ʚʳʨʘʞʘʣ ʩʦʞʘʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ "ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʡʩʷ ʟʘʢʦʥʦʤ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʝʱʝ ʥʝ ʚʦʰʝʣ ʚ ʥʘʰʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ" [ʉʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʋʢʘʟʘ 17 ʘʧʨʝʣʷ 1905 ʛ. ʦʥ ʧʦʯʪʷ ʚʦʰʝʣ ʷ ʥʘʰʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ], ʠ ʚʳʨʘʞʘʣ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ "ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʙʫʜʫʯʠ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ (?) ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʤʝʞʜʫʮʝʨʢʦʚʥʳʤ 
ʠʣʠ ʤʝʞʜʫʠʩʧʦʚʝʜʚʳʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʝʰʘʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ". 

ʅʦ ʨʝʰʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ 
ʦʪʨʝʰʘʪʴʩʷ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ɼʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʚʦʧʨʦʩ 
ʦ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʝʛʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʝʛʦ ʎʝʨʢʚʠ. ɺʩʝ ʪʘʢʦʚʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʨʝʰʘʝʪ 
ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʦʡ ɺʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʤʫ ʦʪʢʨʳʪʘ ʚ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʠ. 
ɽʩʣʠ ʞʝ ʤʳ ʧʨʠʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʨʝʰʘʝʤ ʥʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 
"ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ", ʪʦ ʤʳ ʧʦʩʪʘʚʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʥʝ 
ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤ ʝʤʫ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʫʯʝʥʠʝ ʍʨʠʩʪʘ, ɹʫʜʜʳ, 
ʄʘʛʦʤʝʪʘ ʠ ʪ. ʜ. ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʯʥʳ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ ʜʣʷ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ʕʪʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɽʩʣʠ 
ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʝʪ ʚʳʩʰʝʛʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʠʩʪʠʥʳ, ʪʦ ʦʥʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ɽʩʣʠ ʥʘʨʦʜ ʦʭʣʘʜʝʚʘʝʪ ʢ ʨʝʣʠʛʠʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʠʣʠ ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ, ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʥʝʠʩʧʦʚʝʜʥʳʤ, ʠ ʚʦʧʨʦʩ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ "ʤʝʞʜʫʠʩʧʦʚʝʜʥʳʤ", ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʜʝʣʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. 

ʈʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʝʛʦ 
ʟʘʢʦʥ, ʝʛʦ ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʝʛʦ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢʦ 
ʚʩʝʤ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʥ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ, ʥʳʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʠʣʠ ʠʤʝʶʱʠʤ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʨʘʙʦʪʳ "ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ", ʠ ʦʪʩʶʜʘ - ʥʦʚʦʥʘʨʦʞʜʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʩʝʢʪʘʥʪʩʪʚʘ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ ʩʝʙʷ ʪʘʢ 
ʜʝʨʞʘʪʴ, ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʳʚʝʜʝʥʦ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʟʘʢʦʥ ʠ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʠʟ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝʤ. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʤʳ 
ʩʪʘʚʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʱʠʤ ʩʫʜʴʝʡ ʚʩʝʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʧʦʜʯʠʥʷʝʤ 
ʨʝʣʠʛʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. 



ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʨʘʟʥʳʤʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤʠ 
ʨʝʰʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʚʥʝ ʠʭ, ʠʤʝʶʱʝʝ ʩʚʦʠʤ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʣʠʰʴ ʩʚʦʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʦ "ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ" ʠ 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʝ". ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʪʝʨʷʝʪ ʥʠ 
ʧʨʘʚʘ, ʥʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʝʧʨʝʩʩʠʡ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʞʝʪ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ. ʀʭ ʞʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʦʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ. ʊʘʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʩʪʘʪʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʘʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ, ʠʙʦ ɺʦʣʷ ɹʦʞʠʷ ʝʤʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʘ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʢ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʶ ʥʝ ʜʘʝʪ. ɸ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪʦʚ, ʤʝʜʠʢʦʚ, 
ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʚ ʠ ʪ. ʜ. ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʳ ʠ ʦʧʠʨʘʶʪʩʷ ʥʘ 
"ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʝ" ʜʘʥʥʳʝ "ʥʘʫʯʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ". ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʬʝʨʘʭ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. 

ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ? 
ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʘʝʪ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ, ʥʦ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʚʝʨʝ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʠ ʧʝʨʝʜ ɺʦʣʝʡ 
ɹʦʞʴʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʰʝ ʥʘʩ ʠ ʚʘʰʠʭ ʣʠʯʥʳʭ ʦʮʝʥʦʢ ʯʫʞʦʡ ʚʝʨʳ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʞʝ, ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʝ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʜʘʝʪ ʥʝ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ, 
ʘ ʨʘʟʚʝ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. 

ʅʦ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʠ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʝʩʪʴ 
ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʦʰʠʙʢʘ. ʈʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʩʪʴ ʧʨʘʚ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʠʭ ʨʘʟʤʝʨʳ. 
ʈʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʧʨʠ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ 
ʩʪʝʩʥʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʙʝʩʧʨʘʚʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ 
ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʨʘʟʤʝʨʳ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʆʥʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʠʤʠ, 
ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢʘʷ ʚʝʨʘ ʦʙʝʱʘʝʪ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ. 
ʈʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʴ ʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʙʝʱʘʝʪ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʫʜʫʪ 
ʪʦʧʪʘʪʴ ʚ ʛʨʷʟʴ ʦʜʥʫ ʚʝʨʫ, ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʚʝʨʘ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪ ʣʫʯʰʝʡ 
ʫʯʘʩʪʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʴ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʷʩʥʦʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ. 

ɸ ʢʦʛʜʘ ʵʪʫ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʴ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʚʥʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʘ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʠ ʚʳʰʝ ʠʭ, ʪʦ ʦʙʱʫʶ 
ʫʯʘʩʪʴ ʚʩʝʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ. 
ʉʝʛʦʜʥʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʧʨʠʤʝʪ ʤʝʨʳ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʨʝʟʘʥʠʷ ʫ ʝʚʨʝʝʚ, ʟʘʚʪʨʘ ʚʦ 
ʠʤʷ ʞʝʥʩʢʦʡ ʵʤʘʥʩʠʧʘʮʠʠ ʚʦʩʧʨʝʪʠʪ ʤʥʦʛʦʞʝʥʩʪʚʦ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥ, ʧʦʪʦʤ 
ʠʟ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʟʜʨʘʚʠʷ, ʚʦʩʧʨʝʪʠʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʧʦʩʪʳ, 



ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʟʘʨʘʞʝʥʠʷ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪ ʙʦʛʦʤʦʣʴʝ ʢ ʩʚ. ʠʢʦʥʘʤ ʠ ʤʦʱʘʤ 
ʠ ʪ. ʜ. ʄʦʥʘʰʝʩʪʚʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʥʘʨʫʰʘʶʱʠʤ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʚʦʠʤ ʙʝʟʙʨʘʯʠʝʤ. ʉʘʤʦ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʯʘʩʪʷʭ ʩʚʦʠʭ ʚʨʝʜʥʦʡ ʛʠʧʥʦʪʠʟʘʮʠʝʡ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʜʘ ʠ ʣʠʯʥʘʷ ʢʝʣʝʡʥʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʘ 
ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʳʤ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷʤ... ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʘ ʬʘʢʪʳ. 
ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʂʦʤʙʘ ʷʚʠʣʘʩʴ ʣʠʰʴ ʩʣʘʙʳʤ ʥʘʤʝʢʦʤ ʥʘ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʤʦʞʝʪ 
ʞʜʘʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʦʪ ʚʥʝʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʠ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ 
ʙʳʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ. ʅʦ ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ, ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʝʷʪʝʣʠ ʚʝʨʳ ʩʘʤʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʝʝ ʠʩʪʠʥʥʳʤ 
ʜʫʭʦʤ. 

ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʅʦ ʩʪʨʘʥʥʦ ʜʘʞʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ 
ʙʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʦʭʨʘʥʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. 
ʆʭʨʘʥʷʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʫʚʘʞʘʷ ʨʝʣʠʛʠʶ, ʩʪʘʚʷ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʨʝʣʠʛʠʠ ʩʚʷʟʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ɹʦʞʝʩʪʚʦʤ ʚʳʰʝ ʥʘʰʠʭ ʫʩʣʦʚʥʳʭ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʦ ʧʦʣʴʟʝ ʠʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɸ ʪʘʢʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
ʩʘʤʦ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʊʫʪ ʥʝʪ ʚʳʙʦʨʘ: ʣʠʙʦ ʚʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʣʠʙʦ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɼʣʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʧʨʦʩʳ, 
ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʜʫʰʝʩʧʘʩʝʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʨʝʰʘʣʦ 
ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ (ʠʙʦ ʦʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦ ʠ ʥʘ ʵʪʦ 
ʦʪ ɹʦʛʘ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦ), ʘ ʧʦ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʎʝʨʢʚʠ. ɹʝʟ 
ʵʪʦʛʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʚʝʨʳ ʧʨʦʠʟʚʦʣ, ʚʨʝʜʥʳʡ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. 

ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ ʚʨʝʜʝʥ ʵʪʦʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʠʜʝʝ "ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ". ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʚʳʰʝ (ʯʘʩʪʴ 11-
ʷ, ʛʣʘʚʘ VI), "ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʤʳʩʣ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ (ʤʦʥʘʨʭʠʷ) ʥʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ, ʥʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʝʪ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʷʩʥʳʝ ʠ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʷʩʥʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʚʳʰʝ ʧʘʨʷ, ʧʦ 
ʵʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʣʫʞʠʪʴ ʨʫʯʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʟʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʮʘʨʷ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʜʝʣʘʤʠ ʟʝʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". 



XIX ʀʩʧʦʚʝʜʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 

ʅʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʪʘʢʫʶ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʥʘʨʭ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʚʦʠʭ ʠʥʦʚʝʨʥʳʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʝ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʠ ʧʦ ʩʝʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʩ ʩʚʦʝʡ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

ʅʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʥʘ 
ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʠʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʘ. ʅʝʫʜʦʙʩʪʚʘ ʝʩʪʴ 
ʚʦ ʚʩʝʤ. ʅʦ ʢʘʞʜʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʨʫʰʘʪʴ, ʥʝ ʧʦʜʨʳʚʘʷ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ. ʄʦʥʘʨʭ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ 
ʩʤʳʩʣʫ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʚʝʨʫ. ʆʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʲʷʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, 
ʢʘʢʘʷ ʚʝʨʘ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʠʩʪʠʥʫ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʦʥ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, 
ʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʜʝʣʝ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʤʦʥʘʨʭ ʚʝʨʠʪ ʚ ʠʩʪʠʥʫ, ʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʪʴ 
ʩʝʙʝ ʪʦʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʈʘʟʫʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦ ɹʦʞʴʝʡ ɺʦʣʝ 
ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʣʠʰʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ. ʂʘʢ ʩʳʥ, ʘ ʥʝ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʥ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠʩʪʠʥʫ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. 
ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ "ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ" ʚ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʦʥ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʠʩʢʘʪʴ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʝʝ ʚ ʎʝʨʢʚʠ. 
ɾʝʣʘʷ ʟʘʱʠʱʘʪʴ "ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ" ʠ "ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʝʨʳ", ʦʥ ʪʦʞʝ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʠʩʢʘʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʪʦʯʥʦʛʦ ʠʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʫ ʩʚʦʝʡ 
ʎʝʨʢʚʠ. 

ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʣʦʛʠʢʘ ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʣʴʟʷ ʚʳʡʪʠ 
ʙʝʟ ʧʦʜʨʳʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 

ʉʪʦʷ ʥʘ ʵʪʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ, ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʙʝʨʝʪ 
ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʩʣʦʞʥʳʭ ʠ ʪʨʫʜʥʳʭ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʢ ʠʭ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ ʩ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʝ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ, ʘ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʛʘ. ʀʥʘʯʝ ʦʥ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʠʙʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ ʤʦʥʘʨʭ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʚʷʟʘʥ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʜʦʣʛʘ. ɺʣʘʩʪʴ, ʜʘʥʥʫʶ ʝʤʫ ʥʘ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ, ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʩʚʦʠʤ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʤ ʫʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤ, ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʦʡ ʠ 
ʥʝʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ. 

ɺʩʪʫʧʘʷ ʞʝ ʥʘ ʧʫʪʴ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʛʨʘʥʠʮ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʤʦʥʘʨʭ ʚʦʰʝʣ ʙʳ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʜʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʠ ʛʜʝ ʢʘʞʜʳʡ ʠʤʝʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʦʩʧʘʨʠʚʘʪʴ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʠʥʳʭ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ. 



ʊʦʣʴʢʦ ʚ ɺʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ ʤʦʥʘʨʭ ʧʦʯʝʨʧʘʝʪ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʫʤʘʣʷʝʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʬʠʣʦʩʦʬʳ ʥʘʡʜʫʪ ʨʝʰʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʳʤ ʩ ʠʭ ʤʥʝʥʠʝʤ. ʅʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʧʦʜʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʯʣʝʥʳ ʝʛʦ ʎʝʨʢʚʠ ʥʘʡʜʫʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʝʰʘʝʪ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʚʝʨʳ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʚʝʨʦʡ... 

ʆʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ. 

ʈʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʦʰʠʙʢʘ ʥʝ ʚʣʝʯʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ. ʅʝ ʪʘʢʦʚʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʄʦʥʘʨʭʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʝʛʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʝ, ʥʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʠ ʜʦʣʛʘ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʞʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʠ 
ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʤʦʥʘʨʭ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʥʘʭʦʜʠʪ 
ʚ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʕʪʦʪ ʚʳʚʦʜ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤ, ʥʦ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ, 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʠʩʧʦʚʝʜʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʘ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ. 
ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚ ʩʢʘʞʫʪ: ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʠʶ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʠʩʪʨʝʙʣʷʣʠ ʦʛʥʝʤ ʚ ʤʝʯʦʤ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʛʦʨʝʣʠ ʢʦʩʪʨʳ ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʠ ʠ 
ʪ. ʜ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʳʣʦ. ʅʦ ʩʤʳʩʣ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʬʘʢʪʦʚ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ. 

ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʦʡʥʳ, ʛʦʥʝʥʠʷ ʠʥʦʚʝʨʥʳʭ ʠ ʝʨʝʪʠʢʦʚ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʣʠʰʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʤʥʝʥʠʷ. 
ɻʦʥʝʥʠʷ ʟʘ ʚʝʨʫ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʠʶ ʩ 
"ʎʝʨʢʦʚʴʶ". ʅʝ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʘ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ "ʬʘʢʝʣʳ 
ʅʝʨʦʥʘ" [115], ʥʝ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʘ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʘʤ ʠʩʪʨʝʙʣʷʪʴ 
ʛʷʫʨʦʚ [116] ʠ ʷʧʦʥʩʢʠʤ ʷʟʳʯʥʠʢʘʤ ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʩ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʠ ʜʨʝʚʥʠʤ ʨʠʤʣʷʥʘʤ [117]. ʅʦ ʤʝʥʴʰʠʝ 
ʣʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ 
ʤʥʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ? ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʚʝʢ ʨʘʟʫʤʘ, ʵʨʘ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʦʪʢʨʳʣʠʩʴ ʚ ʩʘʤʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ 
ɽʚʨʦʧʳ ʪʘʢʠʤʠ ʤʘʩʩʦʚʳʤʠ ʫʙʠʡʩʪʚʘʤʠ, ʢʘʢʠʭ ʥʝ ʚʠʜʳʚʘʣʠ ʜʘʞʝ ʠ 
ʞʝʩʪʦʯʘʡʰʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʛʦʥʝʥʠʷ. ʇʦʜ ʪʦʧʦʨʦʤ ʧʘʨʠʞʩʢʦʡ 
ʛʠʣʴʦʪʠʥʳ, ʧʦʜ ʨʘʩʩʪʨʝʣʦʤ ʣʠʦʥʩʢʦʡ ʢʘʨʪʝʯʠ, ʚ ʥʘʥʪʩʢʠʭ 
"ʧʦʪʦʧʣʝʥʠʷʭ" ʠ ʪ. ʜ. ʧʦʛʠʙʣʠ ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʭ ʞʝʨʪʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ [118]. 

ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʞʝ ʠʟʙʠʝʥʠʷ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚʨʝʤʝʥ ʂʦʤʤʫʥʳ [119], 
ʠ ʢʪʦ ʩʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʚʠʜʠʤ ʠʭ ʟʘʚʪʨʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ? 

ʅʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʥʦʝ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ "ʠʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʠʭ" 



ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʥʝ ʨʝʣʠʛʠʶ, ʘ ʙʦʨʴʙʫ ʣʶʜʝʡ ʟʘ ʤʥʝʥʠʷ. ʉʘʤʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʛʦʥʝʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʣʠ ʩʚʦʝʡ ʧʦʙʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʩʦʟʜʘʜʠʤ ʚʥʝʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʠ 
ʚʥʝʠʩʧʦʚʝʜʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʤʳ ʵʪʠʤ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʠʤ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ 
ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʥʘ ʵʪʦʡ ʦʩʥʦʚʝ. 

ʆʪʩʪʨʘʥʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪ ʚʣʠʷʥʠʷ ʮʝʨʢʚʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʝʛʦ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ. 

ɹʦʨʴʙʘ ʟʘ ʤʥʝʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ. ʄʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʝʝ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ 
ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ. 

ʈʝʣʠʛʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʢ ʛʦʥʝʥʠʷʤ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʷʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʩʦʚʧʘʜʘʣʦ ʩ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʦʪʩʪʨʘʥʠʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʪʦ ʨʘʟʚʝ ʤʳ ʫʥʠʯʪʦʞʠʤ ʙʦʨʴʙʫ ʵʪʠʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ? ʀ ʥʝ ʚʩʝ ʣʠ ʨʘʚʥʦ ʢʘʢʠʤ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʟʥʘʤʝʥʝʤ 
ʧʨʠʢʨʦʝʪʩʷ ʵʪʘ ʙʦʨʴʙʘ? ʆʪʩʪʨʘʥʠʤ ʣʠ ʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʦʪ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʪ, ʜʘ ʦʥʘ ʠ ʚʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ 
ʫʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ ʦʪ ʥʝʝ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʯʫʞʜʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ; ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʥʘ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ ʠ ʥʘʮʠʷ. ʆʥʘ 
ʦʙʷʟʘʥʘ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʟʘʜʘʯʠ, 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦʩʴ ʢʘʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ. ʀʪʘʢ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʪʦʡ 
ʙʦʨʴʙʝ ʤʥʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚ ʥʘʮʠʠ. ɽʩʣʠ ʵʪʘ ʙʦʨʴʙʘ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʚ ʥʝʡ ʫʯʘʩʪʠʝ. 

ʇʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʥʘʯʝ ʠ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʭʦʪʷ ʮʝʣʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʝ ʠ 
ʩʜʝʨʞʢʘ ʙʦʨʴʙʳ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮʘʭ. ɼʘʞʝ ʧʨʠʙʝʛʘʷ ʢ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʝʨʘʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʣʠ. 
ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʞʝ ʦʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʚʘʞʘʝʪ ʠ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʷʩʥʦʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ, 
ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʷʶʱʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ (ʪ. ʝ. ʤʦʥʘʨʭʘ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜ). 

ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʝ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʟʘʚʠʩʝʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʛʦʣʦʩ ʚʝʨʳ ʟʘʛʣʫʰʘʣʩʷ ʛʦʣʦʩʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ. ʅʦ ʛʜʝ ʞʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʛʦʣʦʩ ʚʝʨʳ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʩʣʳʰʘʥ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʣʫʯʰʝ, ʢʘʢ ʚ ʎʝʨʢʚʠ? 



ɻʦʣʦʩ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʢʘʟʘʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʷ, 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ ʝʤʫ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʠʩʪʠʥʝ ʠ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʶ ʠʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʩʪʝʧʝʥʷʤ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ. ʅʦ ʛʦʣʦʩ ʎʝʨʢʚʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʜʩʢʘʞʝʪ ʤʦʥʘʨʭʫ ʠ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʚʝʨʝ - ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʯʫʞʦʡ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʘ ʚʝʨʘ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ "ʙʝʩʦʚʩʢʦʛʦ", ʘʥʪʠʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʜʘʞʝ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʠʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ 
ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʢ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʶ ʥʘʮʠʠ. 

ɻʦʣʦʩ ʎʝʨʢʚʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʢʠʜʘʣ ʧʦʯʚʳ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠ ʩʣʳʰʘʣʠ ʦʪ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʦʙʨʘʪʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ, ʪʦ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʩ ʛʦʣʦʩʦʤ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʄʦʥʘʨʭʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʪʘʢ ʯʘʩʪʦ ʩʣʳʭʘʣʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʦʣʦʩ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʘʢ 
ʠʤ ʢʘʟʘʣʦʩʴ... 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʝʩʪʴ ʠʝʨʘʨʭʠʷ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʙʱʠʥʘ. ʆʥʘ 
ʝʩʪʴ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʚʝʨʦʡ, ʠʝʨʘʨʭʠʝʡ ʠ 
ʪʘʠʥʩʪʚʘʤʠ. ɻʦʣʦʩ ʵʪʦʡ-ʪʦ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʝʝ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʠ 
ʧʘʩʪʚʳ, ʚ ʝʝ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʩ 
"ʧʨʝʞʜʝ ʧʦʯʠʚʰʠʤʠ ʦʪʮʘʤʠ ʚ ʙʨʘʪʴʝʡ" ʩ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭ ʚʝʢʦʚ ʠ ʧʦ 
ʥʘʰʠ - ʚʦʪ ʢʘʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʛʦʣʦʩ "ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤ" ʚ ʩʚʦʠʭ ʫʢʘʟʘʥʠʷʭ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. 

ʅʦ ʛʜʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʫʤʘʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʳʰʘʪʴ 
ʛʦʣʦʩ ʵʪʦʡ ʝʜʠʥʦʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ? ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʯʘʩʪʦ, ʤʠʥʫʪʘʤʠ, 
ʠ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʝʩʪʨʠʪ ʪʘʢʠʤʠ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʷʤʠ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʷʤʠ. 

ɿʘʜʘʯʝʡ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʮʝʣʷʭ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʎʝʨʢʚʠ - ʪʦ ʝʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʩʦʙʦʨʥʦʡ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʦʪ ʤʠʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʦ ʚʩʝʣʝʥʩʢʠʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ. 

ʂʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭ ʠʤʝʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʪʘʢʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝ 
ʪʨʫʜʥʦ ʫʣʘʞʠʚʘʪʴ ʚʩʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʝʪʨʫʜʥʦ 
ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʠ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ. 

ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʩʚʦʝʤ ʜʫʭʦʚʥʘ. ʕʣʝʤʝʥʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ 
ʚ ʥʝʡ ʥʝʚʝʣʠʢ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʦʙʱʠʥʫ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ, ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ 
ʠʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚʦʟʦʙʣʘʜʘʚʰʠʤ ʜʫʭʦʤ ʠʝʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɺ 
ʥʝʡ ʪʦʛʜʘ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʩ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʠʭʦʜʷʱʘʷ ʚ 



ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʣʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʢʨʘʡʥʝ ʪʨʫʜʥʳʤ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ 
ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʊʝ ʞʝ ʥʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʠʝʨʘʨʭʠʶ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜ ʠ ʚ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʩ ʠʥʦʚʝʨʮʘʤʠ. 

ʅʦ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʩʦʶʟ ʜʫʭʦʚʥʳʡ, ʥʝ ʦʪ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ. ɽʝ 
ʯʣʝʥʳ ʢʘʢ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʞʠʚʫʪ ʚ ʦʙʱʝʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʏʠʩʪʦ ʞʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʜʝʣʘ, 
ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʥʝʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳ. ʋ ʎʝʨʢʚʠ 
ʝʩʪʴ ʩʚʦʡ ʩʫʜ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʣʠʨʘ, ʥʦ ʦʥ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʫʜʦʚ, ʙʝʟ ʪʨʫʜʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʧʫʱʝʥ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʉʫʜ ʥʘʜ ʤʠʨʷʥʘʤʠ - ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʝʨʳ - 
ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʪʝʩʥʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ. ʀʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʢʘʢ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʙʱʠʥʳ, ʥʝʚʝʣʠʢʠ: ʦʥʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʠʣʠ ʢ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʫʙʝʞʠʱʘʤ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠʣʠ 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʤʦʥʘʰʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʜʝʣʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠʣʠ ʤʠʩʩʠʠ. ɺʩʝ 
ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʥʝʩʣʦʞʥʦ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʠ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ 
ʠʟʚʨʘʱʘʶʪ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. 

ʀʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʞʝ ʵʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʳʯʥʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ 
ʠʝʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʟʜʘʝʪ "ʢʥʷʟʝʡ ʮʝʨʢʚʠ", ʧʳʰʥʳʭ ʚʣʘʜʝʪʝʣʝʡ 
ʬʝʦʜʘʣʦʚ ʠʣʠ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ ʠ ʢʦʤʤʝʨʩʘʥʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ 
ʮʝʣʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʨʫʯʥʳʭ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʚʣʘʜʝʶʱʠʭ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʝʙʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ, ʦʩʦʙʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʥʝʧʦʜʩʫʜʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠ ʪ. ʧ. ʅʦ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʥʝʛʦ ʙʳʪʴ 
ʧʦʩʣʫʰʥʳʤ ʩʳʥʦʤ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʦʥ, ʢʘʢ ʤʦʥʘʨʭ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʪʨʘʰʠʪʴʩʷ ʠʝʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʣʝʨʠʢʘʣʠʟʤʘ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʦʛʨʫʞʝʥʠʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚ ʤʠʨʩʢʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ [ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʯʝʥʴ 
ʤʥʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʚʦʩʢʨʝʰʝʥʠʠ ʧʨʠʭʦʜʘ. ʕʪʦ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ 
ʟʘʜʘʯʘ. ʅʦ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʝʝ ʫʞʝ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʣʦʞʥʫʶ ʧʦʯʚʫ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʩʦʟʜʘʥ ʠʟ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʨʠʭʦʜʘ 
ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʧʝʨʚʠʯʥʫʶ ʝʜʠʥʠʮʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʣʥʦʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʧʨʠʭʦʜʘ, ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ. ʇʨʠʭʦʜ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʝʨʚʦʷʯʝʡʢʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʥʝ ʞʠʟʥʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʠʣʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ ʦʥ ʤʦʞʝʪ 
ʚʭʦʜʠʪʴ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʤ ʯʣʝʥʦʤ ʚ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʜʦʣʞʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʥʝ ʤʝʰʘʪʴʩʷ ʚʝʪʦ 
ʜʝʣʘ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʧʨʠʭʦʜ ʩʪʘʥʝʪ ʥʠʟʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʱʠʥʦʡ, ʪʦ ʦʥ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʥʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʚʷʪʳʭ, ʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʣʦʚʢʠʭ ʞʠʪʝʡʩʢʠ ʠ ʪ. 
ʜ. ʕʪʘ ʤʳʩʣʴ ʢʨʘʡʥʝ ʣʦʞʥʘʷ, ʛʨʦʟʷʱʘʷ ʥʘʜʦʨʚʘʪʴ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʮʝʨʢʚʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʤʘʩʩʝ ʚʝʨʫʶʱʠʭ]. 

ʉʨʝʜʠ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʡ ʧʨʦʪʠʚ ʚʣʠʷʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʠʥʦʛʜʘ 



ʩʣʳʰʘʪʩʷ ʞʘʣʦʙʳ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʫʩʪʘʨʝʣʳʡ ʢʘʥʦʥ, ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʪʝʢʫʱʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʞʠʚʫʱʘʷ, ʠʤʝʝʪ ʠ 
ʢʘʥʦʥ ʛʠʙʢʠʡ. ɽʩʣʠ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʩʚʷʟʘʥʘ ʠ 
ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʥʘ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʣʠ ʠʝʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʝʝ ʢʘʥʦʥ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʞʠʚʦʛʦ ʜʫʭʘ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʦʥʘ ʞʠʚʝʪ ʠʩʪʠʥʥʳʤʠ 
ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʦʨʥʦʛʦ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ, ʢʘʥʦʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʦʞʠʚʦʪʚʦʨʷʝʪʩʷ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷʤʠ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷʤʠ, ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʝʯʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʢ ʠʟʤʝʥʯʠʚʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʚʨʝʤʝʥʠ... 

ʂʦʛʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠʤʝʝʪʩʷ, ʤʦʥʘʨʭ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ ʩʘʤʳʝ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʝʢʫʱʝʡ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩʦ ʚʩʝʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʚʦʠʤ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʤ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤ ʩʘʤʫʶ ʢʨʝʧʢʫʶ 
ʦʧʦʨʫ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. 

XX ɿʘʜʘʯʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʝ ʠʟʣʠʰʥʝ ʙʨʦʩʠʪʴ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʟʘʜʘʯʠ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 

ɺ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʯʘʩʪʷʭ ʠ ʛʣʘʚʘʭ ʢʥʠʛʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʫʢʘʟʘʥʳ ʢʘʢ 
ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢ ʠ 
ʦʩʥʦʚʳ ʝʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʦʰʠʙʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ 200 ʣʝʪ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʵʪʘ 
ʟʘʜʘʯʘ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʩʪʦʣʴ ʷʩʥʘʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʫʩʣʦʞʥʠʣʘʩʴ ʥʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ. 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ 1905 ʛʦʜʘ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʤʳʩʣʴ ʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʠ ʦ ʩʦʟʳʚʝ ʉʦʙʦʨʘ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ. ʕʪʦʪ ʧʨʦʝʢʪ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠʟ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, 
ʛʨʝʰʠʣ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʧʦʩʧʝʰʥʦʩʪʴʶ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʥʝ ʙʳʣʠ ʧʨʠʥʷʪʳ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʝʣʘ. 
ʆʪʮʳ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʝʙʝ ʟʘʜʘʯʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʎʝʨʢʚʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʪʳʤʠ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʦʥʠ ʩʫʪʴ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʀʣʠ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ 
ʫʧʫʩʪʠʪʴ "ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ" ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʣʠʮʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉ. ʖ. ɺʠʪʪʝ 
ʩʦʛʣʘʰʘʣʘʩʴ ʧʦʤʦʯʴ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ. ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ. ʉʚ. ʉʠʥʦʜ 
ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʣ ʦ "ʩʦʟʚʘʥʠʠ ʉʦʙʦʨʘ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʜʣʷ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʠ ʜʣʷ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʝʨʝʤʝʥ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʪʣʦʞʠʣ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʫ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʩʪʦʣʴ ʪʨʝʚʦʞʥʦʝ 



ʚʨʝʤʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʙʝʱʘʣ ʚ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ "ʩʦʟʚʘʪʴ ʉʦʙʦʨ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʜʣʷ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ 
ʚʝʨʳ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ" [ɺ "ʎʝʨʢʦʚʥʳʭ ʚʝʜʦʤʦʩʪʷʭ" ˉ14,1905ʛ. 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʦ: 
ʇʦ ɺʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʤʫ ʜʦʢʣʘʜʫ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʉʠʥʦʜʘ ʦ ʩʦʟʚʘʥʠʠ ʩʦʙʦʨʘ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ. 
ʅʘ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʤ ʜʦʢʣʘʜʝ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʦ ʩʦʟʚʘʥʠʠ ʉʦʙʦʨʘ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʜʣʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʠ ʜʤ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʝʨʝʤʝʥ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʙʣʘʛʦʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ 
ʚ 31 ʜʝʥʴ ʤʘʨʪʘ ʩʝʛʦ ʛʦʜʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʥʘʯʝʨʪʘʪʴ: 
"ʇʨʠʟʥʘʶ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʚ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʦʝ ʥʳʥʝ ʪʨʝʚʦʞʥʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʜʝʣʦ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʘ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ, ʥ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢʦʚʦ 
ʩʦʟʚʘʥʠʝ ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ. ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʶ ʉʝʙʝ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʚʨʝʤʷ, ʧʦ ʜʨʝʚʥʠʤ ʧʨʠʤʝʨʘʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʜʘʪʴ ʩʝʤʫ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʜʝʣʫ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠ ʩʦʟʚʘʪʴ ʉʦʙʦʨ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʜʣʷ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʚʝʨʳ ʥ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ". 
ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʦʪ I ʘʧʨʝʣʷ 1905 ʛ. 
"ʇʦ ʋʢʘʟʫ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʉʠʥʦʜ ʩʣʫʰʘʣʠ: ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʛ. ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʦʪ 1 ʩʝʛʦ 
ʘʧʨʝʣʷ ʟʘ ˉ 2338. ʇʦ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʤʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ, ʚʦʩʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʤʫ ʥʘʤ 
ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʤ ʜʦʢʣʘʜʝ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʦ ʩʦʟʚʘʥʠʠ ʩʦʙʦʨʘ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʜʣʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʠ ʜʣʷ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʝʨʝʤʝʥ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 
ʉʧʨʘʚʘ. ɺʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʚʦʣʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʥʦʡ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʦʤ 13 
ʤʠʥʫʚʰʝʛʦ ʤʘʨʪʘ ʦʙ ʠʟʲʷʪʠʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦʙ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ 
ʠʟ ʦʩʦʙʦʛʦ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʦʥʦʛʦ ʥʘ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʙʳʣ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʠʡ ʣʘʜ ʠ 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪ ʥʘ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʣʘʛʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ. 
ʇʨʠʢʘʟʘʣʠ: ʦʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʢ ʩʚʝʜʝʥʠʶ, ʦ ʯʝʤ ʠ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴ ʚ 
ʞʫʨʥʘʣʝ "ʎʝʨʢʦʚʥʳʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ"]. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʩʘʤʳʡ ʨʘʟʛʘʨ ʩʪʦʣʴ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʡ ʚʦʡʥʳ, 
ʧʨʠʚʦʜʷʱʝʡ ʚʩʝ ʫʤʳ ʚ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʦʝ, ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʩʪʦʣʴ 
ʟʘʧʫʪʘʥʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʢʘʢ ʥʘʰ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʩʝʮʝʨʢʦʚʘʦʤʫ 
ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʡ. ɽʧʠʩʢʦʧʘʪ, 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ, "ʙʝʣʦʝ" ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʦ ʠ ʤʠʨʷʥʝ ʜʦ ʧʨʠʩʢʦʨʙʠʷ ʨʘʟʙʠʣʠʩʴ 
ʚ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ, ʠ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʥʘʢʦʧʠʣʦʩʴ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʞʘʣʦʙ, ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ, ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚ, ʯʪʦ 
ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʫʧʫʩʪʠʚʰʝʝ ʠʟ ʚʠʜʫ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ 
ʨʘʟʜʦʨʦʚ, ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʩʘʤʳʝ ʪʷʞʢʠʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʨʘʩʢʦʣʳ ʠ ʪ. 
ʧ. ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʦʪʣʦʞʠʚʰʠ ʜʝʣʦ ʜʦ ʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʨʘʩʰʠʨʷʷ ʟʘʜʘʯʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʚʳʟʳʚʘʷ ʥʘ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʨʝʰʝʥʠʝ ʜʝʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʫʶ 
ʩʠʣʫ "ʉʦʙʦʨʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ" (ʘ ʥʝ ʩʦʙʦʨʘ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ), ʥʘ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʧʫʥʢʪʘʭ ʧʦʩʪʘʚʠʣʦ ʚʦʧʨʦʩ ʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʫʶ 



ʧʦʯʚʫ. 

ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʙʳʣ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʛ. ʄ. ʅʦʚʦʩʝʣʦʚʳʤ ʣʠʩʪʦʢ "ʂ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ" (ˉ 8), ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
"ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʤʦʝʤʫ, 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʦʝʢʪʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ: 

1. ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʘʚʪʦʨ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ, 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʇʦʤʝʩʪʥʳʤ ʩʦʙʦʨʦʤ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩ ʜʦʣʞʥʳʤ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʯʘʩʪʠʝʤ 
ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ ʠ ʤʠʨʷʥ. 
2. ʅʳʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʢʘʢ ʧʦ ʥʝʠʤʝʥʠʶ 
ʥʘ ʪʦ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʵʪʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʨʝʚʠʟʠʠ ʠ ʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʉʦʙʦʨʘ, ʘ 
ʧʦʩʝʤʫ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤʠ ʜʣʷ 
ʩʘʤʦʨʝʚʠʟʠʠ ʠ ʩʘʤʦʠʟʤʝʥʝʥʠʷ. 
3. ɺʦʧʨʦʩ ʦʙ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʝʰʝʥ ʥʝ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ 
ʧʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʇʦʤʝʩʪʥʳʤ ʩʦʙʦʨʦʤ "ʋʣʦʞʝʥʠʷ" ʦ ʎʝʨʢʚʠ ʈʫʩʩʢʦʡ, 
ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʠ 
ʚʩʷʢʘʷ ʜʨʫʛʘʷ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʅʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʨʦʩʪʦʝ ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʥʠʝ ʩʦʟʳʚʘ ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʩʦʙʦʨʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʱʠʤ ʟʘʜʘʯʫ. 
ʅʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʩʪʦʣʴ ʩʦʟʚʘʥʘ, ʩʪʦʣʴ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʘ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʯʪʦ ʤʳʩʣʴ - "ʜʝʣʦ ʦʪʣʦʞʝʥʦ" - ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʵʪʦʛʦ ʢʨʘʡʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʤʘ ʠ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʦʧʘʩʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
"ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ" ʫʞʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴʩʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʩʦʟʳʚ ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʛʦ ʝʤʫ 
ʜʝʣʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʙʝʨʝʛʣʘ ʙʳ 
ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʠʣʳ ʉʦʙʦʨʘ ʥʘ ʝʛʦ ʧʨʷʤʫʶ ʩʦʙʦʨʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ. ʋʧʦʤʷʥʫʪʳʡ 
ʣʠʩʪʦʢ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ 
ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʉʦʙʦʨʘ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʫʪʠʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʵʪʫ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʚʧʦʣʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ ʠ ʪʝʧʝʨʴ. 

"ʏʪʦʙʳ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ-ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʝʣʦ ʩʦʟʚʘʥʠʷ ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʭʦʨʦʥʝʥʦ ʠʣʠ ʥʝ ʟʘʪʷʥʫʣʦʩʴ ʙʳ ʩʚʝʨʭ ʥʫʞʜʳ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʩʦʙʦʨʥʦʛʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʠʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʦʧʳʪʥʝʡʰʠʭ 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʦʚ, ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʝʡ ʪʨʫʜʦʚʳʭ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʳʭ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʢʘʥʦʥʠʩʪʦʚ ʠ ʤʠʨʷʥ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʟʘʷʚʠʚʰʠʭ ʫʩʝʨʜʠʝ ʢ ʜʝʣʘʤ ʎʝʨʢʚʠ, ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢ ʉʦʙʦʨʫ ʨʘʙʦʪʳ. 



"ʕʪʦ ʩʦʙʦʨʥʦʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʚʝʱʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ 
ʚʥʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚ, ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʥʦʰʝʥʠʠ ʩ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʧʨʘʚʦ ʟʘʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʪʦ 
ʚʩʝʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚ, ʢʘʢ ʜʫʭʦʚʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʩʚʝʪʩʢʠʭ, ʚʩʝʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʜʣʷ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʥʘʣʠʯʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʝʣ ʎʝʨʢʚʠ, ʝʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʢ ʚʣʘʩʪʷʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ, ʢ ʠʥʦʚʝʨʮʘʤ, ʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ 
ʮʝʨʢʚʘʤ ʠʥʦʟʝʤʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ. 

"ʉʦʙʦʨʥʦʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʚʝʱʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʩʝ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʯʣʝʥʦʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ 
ʨʘʙʦʪʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʛʦ ʉʦʙʦʨʘ". 

"ʉʦʙʦʨʥʦʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʚʝʱʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 
ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚ, ʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʦ ʭʦʜʝ ʩʚʦʠʭ ʨʘʙʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʠʟʚʝʱʘʪʴ 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʭʦʜʝ ʨʘʙʦʪ ʢ ʩʚʝʜʝʥʠʶ ʚʩʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʢʣʠʨʘ ʠ ʤʠʨʷʥ". 

"ʊʘʢʦʝ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ ʩʦʙʦʨʥʦʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʚʝʱʘʥʠʝ ʥʝ 
ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ 
ʩʦʚʝʱʘʥʠʡ (ʧʦʜ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ), 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭ ʩʚʦʠ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʩʦʚʝʱʘʥʠʝ ʛʣʘʚʥʦʝ". 

"ʇʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʠʤʝʶʪ ʩʲʝʭʘʪʴʩʷ 
ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʧʦ ʜʦʣʞʥʦʤ ʩʥʦʰʝʥʠʠ ʩ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʝʧʠʩʢʦʧʳ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʠʤ ʩʦʙʦʨʥʦʝ ʩʦʚʝʱʘʥʠʝ ʩʜʘʝʪ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʪʨʫʜʳ ʠ 
ʜʦʢʣʘʜʳ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʦʪʮʳ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʠ ʧʨʠʛʣʘʰʘʶʪ ʢ 
ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʭ ʣʠʮ ʠʟ ʙʝʣʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʤʠʨʷʥ, ʠ ʩ ɹʦʞʴʝʡ ʧʦʤʦʱʴʶ ʦʪʢʨʳʚʘʶʪ ʇʦʤʝʩʪʥʳʡ 
ʩʦʙʦʨ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ". 

ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʳʣ ʙʳ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ [ɻ. ʅʦʚʦʩʝʣʦʚ ʚ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʤ ʣʠʩʪʢʝ ʷʚʠʣʩʷ ʚʝʨʥʳʤ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʤʳʩʣʝʡ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʄʦʩʢʚʳ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʛʦʨʷʯʦ ʦʙʩʫʞʜʘʚʰʠʭ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ 
ʧʨʦʝʢʪʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ] ʧʫʪʴ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʯʪʦ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʦʨʥʦʛʦ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʤʠʨ ʤʦʛ ʙʳ ʩʯʠʪʘʪʴ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʉʦʙʦʨ ʫʞʝ ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʯʘʚʰʠʤ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʘ ʟʘ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚʳʷʩʥʠʪʴʩʷ ʠ ʧʨʠʡʪʠ ʢ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ, ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʳʭ ʚ 
ʥʝʜʨʘʭ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʵʧʦʭʦʡ ʝʝ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʤʳʩʣʴ ʦ ʩʦʙʦʨʥʦʤ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʚʝʱʘʥʠʠ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʝʱʝ 



ʙʦʣʝʝ ʫʩʣʦʞʥʠʣʦʩʴ ʩ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʋʢʘʟʘ 17 ʘʧʨʝʣʷ 1905 
ʛʦʜʘ, ʢʦʠʤ ʜʘʨʦʚʘʥʳ ʰʠʨʦʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʩʝʤ ʠʥʦʩʣʘʚʥʳʤ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ, ʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʦʢʠʜʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʚʝʨʫ. 

ʕʪʦ ʦʙʣʝʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠʥʦʩʣʘʚʥʳʭ. ʧʨʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʧʨʝʞʥʝʡ 
ʥʝʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʪʘʚʠʪ ʝʝ ʚ 
ʩʘʤʦʝ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʘ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʦʝ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʫʧʫʩʢʘʪʴ ʠʟ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʈʦʩʩʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʩ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʈʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʛʦ, ʘ ʫ ʥʘʩ ʩ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʈʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʛʦ, ʚ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʤ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʠ ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʴʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ. ʕʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʠʭ ʦʙʱʝʝ ʜʝʣʦ. ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩ ʩʦʚʝʪʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ, ʪ. ʢ. 
ʥʝʣʴʟʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʯʠʪʘʪʴ ʤʥʝʥʠʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʳʤ 
ʛʦʣʦʩʫ ʎʝʨʢʚʠ. ɺʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʙʳʣ ʨʝʰʝʥ ʢʦʤʠʪʝʪʦʤ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʘ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʷʚʠʣʘʩʴ ʨʝʬʦʨʤʘ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʧʨʠ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ 
ʧʦʧʘʣʠ ʚ ʩʘʤʦʝ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʨʝʜʠ ʧʨʦʯʠʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ 
ʠʤʧʝʨʠʠ. ʅʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʯʣʝʥʦʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʠʤʝʥʫʝʤʦʡ ʟʘʢʦʥʦʤ 
"ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ" ʠ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʫʶ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. 

ʕʪʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʪʨʝʙʫʶʪ ʪʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ ʠ ʥʦʚʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ. 
ʅʝʪ ʥʫʞʜʳ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʚʩʝ ʩʪʘʨʘʥʠʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʦʶʟ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʨʘʟʨʳʚʘ ʩ ʥʝʶ... 

ʅʦ ʚ ʵʪʠʭ ʮʝʣʷʭ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʦʟʚʘʥʠʠ ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʪʦʣʴ ʞʛʫʯʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʘʭ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʦʟʳʚʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʣʝʜʥʝʝʪ. ʂʘʢ ʥʠ ʥʝʫʜʦʙʥʦ 
ʚʨʝʤʷ ʜʣʷ ʩʦʟʳʚʘ ʉʦʙʦʨʘ, ʥʦ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʦ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʪʨʘʰʥʝʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʦʨʥʦʛʦ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʜʝʣʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʪʣʦʞʥʳʤ. 

ʕʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʧʨʦʩʦʤ 



ʥʘʰʝʡ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʠʙʦ ʦʙʩʫʞʜʘʪʴ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʣʠʰʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʇʦʤʝʩʪʥʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʙʫʜʫʪ 
ʚʳʷʩʥʝʥʳ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʩʘʤʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʎʝʨʢʚʠ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʈʘʟʜʝʣ IV ʆʊʅʆʐɽʅʀɽ ʂ ʉʆʎʀɸʃʔʅʆʄʋ ʉʊʈʆʖ 

XXI ʉʚʷʟʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ 

ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʠ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʪʦʡ ʩʝʪʠ ʤʝʣʢʠʭ ʩʦʶʟʦʚ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʪʩʷ ʣʶʜʠ ʧʨʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʛʨʫʧʧ ʠ ʮʝʣʳʭ ʩʣʦʝʚ ʠʭ ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʝʤ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ, ɺ ʥʝʤ ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʶʪʩʷ ʩʣʦʠ ʠ ʛʨʫʧʧʳ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ ʚʩʝʤʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʠ 
ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʚ ʩʦʶʟ. ɿʜʝʩʴ ʠʤʝʶʪʩʷ ʛʨʫʧʧʳ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ, ʯʣʝʥʳ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʚʷʟʘʥʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʦʜʥʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʛʨʫʧʧʳ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ 
ʪʨʫʜʦʚʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʠʣʠ ʥʘ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʬʫʥʢʮʠʠ ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʠʣʠ ʩʧʣʦʪʠʚʰʘʷʩʷ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʤ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʅʦ ʠ ʣʶʜʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʛʨʫʧʧ 
ʠʤʝʶʪ ʦʙʱʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʠ ʩʘʤʠ ʵʪʠ ʛʨʫʧʧʳ 
ʩʚʷʟʳʚʘʶʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʠʣʠ ʞʝ ʛʨʫʧʧʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ 
ʠʤʝʶʪ ʥʫʞʜʫ ʚ ʩʦʶʟʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʢ ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʛʨʫʧʧʘʤ... 

ʏʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ, ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʠ ʪʨʫʜʦʚʦʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʵʪʠʭ ʛʨʫʧʧ, ʪʝʤ ʦʥʠ ʨʘʟʚʠʪʝʝ ʠ ʩʧʣʦʯʝʥʥʝʝ. ʏʝʤ 
ʩʣʦʞʥʝʝ ʵʪʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʪ. ʢ. ʢʘʞʜʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʭʦʜʠʪ ʫʜʦʙʥʝʡʰʫʶ ʩʨʝʜʫ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʠʭ ʛʨʫʧʧʘʭ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʘʷ ʥʘʮʠʶ ʥʘ ʦʙʱʠʭ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʦʨʤʘʭ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʫʥʠʯʪʦʞʘʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʜʣʷ 
ʧʦʤʦʱʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʠʣʘʤ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʘʛʣʫʰʘʣʦ ʠʭ 
ʨʘʙʦʪʫ ʠ ʟʘʤʝʥʷʣʦ ʝʝ ʩʚʦʝʡ ʨʘʙʦʪʦʡ, ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʣʠʯʥʦʡ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʪʦ ʦʥʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʙʳ ʫʙʠʡʮʝʡ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ 
ʩʘʤʦʫʙʠʡʮʝʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦ ʟʘʭʠʨʝʥʠʠ ʥʘʮʠʠ ʫʤʠʨʘʝʪ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 
ʀʩʪʦʯʥʠʢʠ ʩʠʣʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʩʝ ʚ ʥʘʮʠʠ ʠ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʝʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ. 
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ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʟʜʦʨʦʚʳʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ɼʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʥʫʞʥʦ ʪʘʢʦʝ ʩʣʦʞʥʦʝ 
ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʭʚʘʪʳʚʘʣʦ ʙʳ ʚʩʝ ʬʦʨʤʳ ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ 
ʠ ʜʘʚʘʣʦ ʣʶʜʷʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ 
ʚʠʜʝ ʝʛʦ. ʅʦ ʪʘʢʦʝ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʦʩʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʢʘʞʜʦʡ ʛʨʫʧʧʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ 
ʩʧʣʦʯʝʥʠʝʤ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʭ ʛʨʫʧʧ. 

ʕʪʦ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɿʘʙʦʪʘ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʚʩʝ ʵʧʦʭʠ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʢʨʘʡʥʝ ʙʝʨʝʞʥʦ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʥʝ ʣʦʤʘʪʴ ʝʛʦ, ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʥʝʤ ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴ ʩʚʦʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ. ʇʦ 
ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ 
ʥʘʮʠʡ. ʆʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʘ ʠ ʈʦʩʩʠʶ. 

ʇʦʯʝʤʫ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʪʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ? ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʙʳʣʘ 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʠʩʪʠʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ: ʦʥʘ ʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʩʝʙʷ 
ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ. ʆʥʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʡ, ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʪʦʣʴʢʦ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʥʦ ʩʦʟʥʘʚʘʣʘ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʚʩʝʡ ʥʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʝʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠʥʘʯʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ. 
ʍʦʪʷ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝ 
ʦʪʨʠʮʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʩʦʶʟʦʚ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʡ, ʥʦ 
ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʢʣʘʜʝʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʨʦʡ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ. 

ʉʪʨʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʦʪʨʠʮʘʝʪʩʷ. ʍʦʪʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʥʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʥʘʮʠʷ ʨʘʩʩʣʦʝʥʘ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʢʣʘʩʩʳ ʠ ʛʨʫʧʧʳ, ʥʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ 
ʠʤʝʪʴ ʜʝʣʘ ʩ ʥʠʤʠ, ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪ ʜʘʞʝ ʩʘʤʦ ʩʣʦʚʦ "ʩʦʩʣʦʚʠʝ" ʠ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʛʦʣʦʩʦʚ ʩʦʟʜʘʶʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʚʦʝʚʘʣʘ ʚʩʝ 
ʫʤʳ. ʆʥ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʚʳʩʰʠʤ ʟʚʝʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʜʝʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʷ 
ʦʩʥʦʚʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʉʪʨʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʦʙʲʷʚʣʝʥ ʩʠʥʦʥʠʤʦʤ 
ʧʦʜʥʝʚʦʣʴʥʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ. ʅʦ 
ʪʝʦʨʠʷ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʥʝ ʩʦʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʦʟʜʘʥʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʨʴʙʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʝʤʫ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ "ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ" ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. 



"ʉʦʩʣʦʚʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. - ʛʦʚʦʨʠʪ ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ. - ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʛʜʝ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠʤʝʶʪ ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʦʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʠ ʥʘʜʦ ʚʩʝʤʠ 
ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʘʷ ʠʭ ʚʣʘʩʪʴ. ʅʦ ʦʥ (ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ) 
ʥʝʫʤʝʩʪʝʥ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʛʜʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʘ ʦʙʱʠʡ ʚʩʝʤ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". 

ʕʪʦ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥʘ, ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʫʤʥʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʠʟ ʥʝʛʦ ʠ ʣʝʛʢʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʚ ʯʝʤ ʦʰʠʙʢʘ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʂʘʢ ʚʠʜʠʤ ʠʟ ʩʣʦʚ ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥʘ, ʚ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ "ʦʙʱʠʡ 
ʚʩʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ" ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʙʳʣ ʟʘʙʳʪ: ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʦʤ, ʝʛʦ "ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʡ ʚʩʝʭ ʚʣʘʩʪʴʶ". ʉʪʘʣʦ 
ʙʳʪʴ, ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʤʦʞʥʦ ʙʝʟ ʚʨʝʜʘ ʜʣʷ "ʦʙʱʝʛʦ 
ʚʩʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘ" ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʞʜʳʡ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ 
(ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ) ʠʤʝʣ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ɽʩʣʠ ʞʝ 
ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʘʢ, 
ʯʪʦʙʳ "ʦʙʱʠʡ ʚʩʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ" ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʩʷ ʯʘʩʪʥʳʤʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. ʀ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʢ ʮʝʣʠ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʥʝ "ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʦʩʣʦʚʠʡ", 
ʘ ʦʙʱʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʞʝ ʥʫʞʥʦ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʛʦ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʳʙʦʨʳ, 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ, ʚʦʦʙʱʝ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʛʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʩʪʨʦʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʠ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʠ ʦ ʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʩʧʦʨʝ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ: ʤʦʥʘʨʭʘ ʠʣʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ? ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ "ʩʚʦʙʦʜʝ", ʪʦ ʦʥ ʧʨʷʤʦʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʜʝʣʫ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, ʘ ʢʦʩʚʝʥʥʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠʰʴ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ "ʩʚʦʙʦʜʘ" ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʘ ʩ 
ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʅʦ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʤʫ (ʠʣʠ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʤʫ) ʪʠʧʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ, ʵʪʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʧʦ ʤʘʣʦʡ ʤʝʨʝ 
ʥʝ ʜʦʢʘʟʘʥʳ, ʜʘ ʥʘʫʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ 
ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ ʪʠʧʦʚ, ʩʣʠʚʘʷ ʠʭ ʧʦʜ 
ʦʙʱʠʤ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝʤ "ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ", ʀ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʠʚ 
ʵʪʦʡ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʥʘʫʢʠ ʨʘʙʦʪʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʦʜʥʘʢʦ, ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʚʦ ʠʤʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 



"ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ", ʠʩʯʝʟʘʶʱʝʛʦ ʩ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝʤ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ ʠʟ ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʩʣʦʚʠʡ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʨʘʟʨʳʚ ʤʝʞʜʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ. ɸ ʚʩʷ ʨʝʘʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʠ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʤʳ ʫ ʥʝʛʦ ʦʪʥʠʤʘʝʤ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʪʦ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʪʥʠʤʘʝʤ ʵʪʦ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠ ʫ 
ʥʘʮʠʠ. 

ʕʪʦʪ ʨʷʜ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ 
ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʠ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʦʛʦ 
ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ. 

XXII ʉʪʨʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ 

ʂʦʨʝʥʥʘʷ ʦʰʠʙʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʚ ʫʯʝʥʠʠ ʦ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʠ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʪʨʦʷʭ (ʠʣʠ ʧʦʨʷʜʢʘʭ) ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪ ʠʭ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʯʠʩʪʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ. ɺ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʬʦʨʤʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʠ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺʦʟʴʤʝʤ ʚʢʨʘʪʮʝ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʫ ɹ. 
ʏʠʯʝʨʠʥʘ [ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ. ʂʫʨʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ. ʉʦʮʠʦʣʦʛʠʷ, ʛʣʘʚʘ 
III]. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʫʯʝʥʠʶ ʃʦʨʝʥʮʘ ʐʪʝʡʥʘ, ʧʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʪʨʦʝʥʠʶ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʪʨʠ ʧʦʨʷʜʢʘ: ʨʦʜʦʚʦʡ, 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʝʨʚʳʡ ʪʝʨʷʝʪ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʦʥ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ 
ʚʧʦʣʥʝ, ʘ ʭʨʘʥʠʪ ʩʚʦʠ ʦʩʪʘʪʢʠ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ, ʝʛʦ ʩʤʝʥʠʚʰʝʤ. ʊʘʢ, 
ʩ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʩʪʨʦʷ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʨʦʜʦʚʦʡ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʩʣʘʙʝʚʘʝʪ ʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ, ʚ ʚʠʜʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʪʘʪʢʦʚ 
ʩʚʦʠʭ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʫʞʠʪʴʩʷ ʩ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʤ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʊʘʢ ʪʦʯʥʦ 
ʠ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ, ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʘ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤ ʩ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʤ 
ʩʪʨʦʷ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ. ʇʦʷʚʣʝʥʠʷ ʞʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʧʦʩʣʝ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʝ ʃʦʨʝʥʮʘ ʐʪʝʡʥʘ ʫʞʝ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ, 
ʠ ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ ʛʦʨʷʯʦ ʩʧʦʨʠʪ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʫʞʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʠʩʯʝʨʧʘʥʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʩʪʨʦʷ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ. 

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʵʪʠʭ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʨʷʜʢʦʚ? 



ʈʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʠ ʢʨʦʚʥʳʭ 
ʩʦʶʟʦʚ. ʀʤʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ, ʥʦ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ, ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʶʟʦʚ. ʈʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʪʘʢʞʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʉʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʠ 
"ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ", ʢʘʢʦʚʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʚ ʢʘʩʪʳ ʠʣʠ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ (ʞʨʝʯʝʩʢʦʝ, ʚʦʝʥʥʦʝ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ). ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʩʣʘʙʦ ʠ ʧʦʜʧʘʜʘʝʪ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪʩʷ ʠʤ. ʇʦ ʩʣʘʙʦʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ. "ʕʪʠ 
ʬʦʨʤʳ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, - ʤʦʞʥʦ 
ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʦʙʱʠʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ". 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ "ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʣʠʮʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ 
ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʝʛʦ ʢ ʪʝʤ ʠʣʘ ʠʥʳʤ ʯʘʩʪʳʤ ʩʦʶʟʘʤ, 
ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʠʣʠ ʛʨʫʧʧʠʨʫʶʱʠʤʩʷ ʦʢʦʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. 
ʆʥʦ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʧʨʘʚʘ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʢʘʢ ʨʘʟʫʤʥʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʵʪʦʤ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʨʘʚʥʳ, 
ʪʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʩʫʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ? ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ "ʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʧʦʣʘʛʘʷ ʧʨʝʜʝʣ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ 
ʯʘʩʪʥʳʭ ʩʠʣ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʶ ʦʜʥʠʭ ʜʨʫʛʠʤʠ". 

"ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʚʳʜʝʣʝʥʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʥʘʯʘʣʘ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ". 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤ, ʢʘʢ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʡ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʩʪʨʘʥ ʠ 
ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʢʘʢ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʡ. ʅʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ - ʦʰʠʙʦʯʥʦ. 

ʏʪʦ ʧʦʥʷʣʠ ʙʳ ʤʳ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ ʝʝ ʩ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʩ ʧʨʝʜʚʟʷʪʦʡ ʤʳʩʣʴʶ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʝʩʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ? ʏʪʦ ʧʦʥʷʣʠ ʙʳ ʤʳ ʚ 
ʘʨʤʠʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʨʠʤʝʥʠʣʠ ʢ ʝʝ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʪʫ ʞʝ ʧʨʝʜʚʟʷʪʫʶ ʤʳʩʣʴ? 
ʅʦ ʥʠʯʫʪʴ ʥʠ ʙʦʣʝʝ ʨʝʘʣʴʥʦ ʥʘʰʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʠ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʝʩʣʠ ʤʳ ʧʨʝʜʚʟʷʪʦ ʨʝʰʠʤ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʝʝ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 



ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʟʘʢʦʥʘʭ ʠ ʷʚʣʝʥʠʷʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʝʨʭʥʠʤ ʩʣʦʝʤ ʩʣʫʞʘʪ ʷʚʣʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ. ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʘʤʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʟʫʯʘʝʤʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʠʭ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʠ ʥʘ ʠʭ ʞʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʝʤʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ. 

ʈʝʘʣʴʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤ ʝʛʦ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʫʯʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ. ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʞʝ 
ʷʚʣʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶʪ ʠʭ, ʘ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ 
ʩʘʤʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʠʤʠ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʵʪʦ ʟʘʙʳʚʘʝʤ, ʪʦ ʧʦʜʯʠʥʷʝʤ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʷʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʳʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʦʰʠʙʘʝʤʩʷ, ʠ ʥʘʩʠʣʫʝʤ ʞʠʟʥʴ. ʊʘʢʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʪʝʦʨʠʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ. 

ʗʚʣʝʥʠʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶʪ 
ʚʩʷʢʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʠʤʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʘʥʘʣʠʟ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ 
ʩʤʳʩʣ ʠ ʩʚʦʶ ʧʦʣʴʟʫ. ʅʦ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʘʙʣʶʜʘʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʪʦʣʴʢʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʠʭ 
ʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʩʦʟʜʘʝʪ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɼʘʞʝ ʠʜʝʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ (ʄʘʨʢʩʘ-ʕʥʛʝʣʴʩʘ) 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʛʣʫʙʞʝ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʞʝʣʠ ʠʜʝʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ. 

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʦʥʠ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝʯʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ. ʅʦ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʠ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʥʠ ʮʝʣʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʠ ʭʦʪʷ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ ʠ ʩ ʮʝʣʷʤʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʭ ʩʫʱʥʦʩʪʠ. 

ʇʦʯʝʤʫ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡ? ʈʘʟʚʝ ʢʘʢ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ? ʈʘʟʚʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʨʘʚʘ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʪ. ʇʨʠʯʠʥʳ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʨʘʟʤʥʦʞʘʶʱʝʡʩʷ ʩʝʤʴʠ, ʧʝʨʝʨʘʩʪʘʶʱʝʡ ʮʝʥʪʨ ʩʮʝʧʣʝʥʠʷ, ʢʘʢʦʡ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʜʘʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ɼʣʷ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʫʞʥʦ ʠʟʫʯʘʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ. ʀʟʚʝʩʪʥʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʘʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʥʦ ʩʘʤ ʨʦʜ 



ʚʦʟʥʠʢ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʨʘʚʘ. ʉʦʟʜʘʚʘʷ ʝʝ, ʨʦʜʦʚʠʯʠ 
ʠʤʝʶʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʮʝʣʴ ʜʘʪʴ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʨʘʤʢʠ, ʥʦ ʥʝ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʝʩʪʴ ʠʭ ʮʝʣʴ, ʘ ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʫʪʝʤ ʧʨʘʚʘ ʧʨʦʯʥʝʝ 
ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʮʝʣʝʡ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʧʨʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʠ ʧʨʠʯʠʥʳ, 
ʥʠ ʮʝʣʠ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, 

ʇʨʠʯʠʥʳ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢʨʦʶʪʩʷ ʦʧʷʪʴ ʞʝ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʘʭ, ʚ ʪʝʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ 
ʧʨʠ ʠʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ʎʝʣʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʶ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. ɺ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʥʦ ʦʥʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʮʝʣʴ, ʘ ʣʠʰʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʦʨʫʜʠʡ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʮʝʣʝʡ, 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʨʠ ʩʦʟʠʜʘʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʷʚʣʝʥʠʡ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʘʥʘʣʠʟʝ ʩʚʦʡʩʪʚ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, 
ʧʦʯʝʤʫ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʨʝʘʣʴʥʝʝ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ. ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʦʯʝʥʴ 
ʚʘʞʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʘ ʥʝʚʝʨʥʘ ʣʠʰʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʠʜʠʪ 
ʩʘʤʦʡ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. 

ʗ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ 
ʣʶʜʝʡ (ʩʤ. ʯʘʩʪʴ 1-ʷ, ʛʣʘʚʳ II ʠ III), ʘ ʥʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʚʥʝʰʥʠʝ, 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ. ʕʪʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ ʠʜʝʶ ʧʨʘʚʘ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠʤʝʶʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʠʜʝʝʡ ʠ ʥʝ ʚ 
ʥʝʡ ʩʦʩʪʦʷʪ. ʄʳ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʧʦʥʷʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʧʫʪʝʤ ʘʥʘʣʠʟʘ ʦʜʥʠʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. ʅʘʤ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʠʟʫʯʘʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʪʦʪ ʨʷʜ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʠ ʥʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʦʥʷʪʠʡ ʫʷʩʥʷʪʴ ʠʭ, ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ - ʧʫʪʝʤ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʠʩʪʠʥʥʫʶ 
ʧʨʠʨʦʜʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʫ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʢ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʋʯʝʥʠʝ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ" - ʵʪʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʝʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʘʷ ʚʘʨʠʘʮʠʷ ʥʘ ʦʙʱʫʶ ʪʝʤʫ ɻʝʛʝʣʝʚʩʢʦʡ 
ʬʦʨʤʫʣʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 



ʅʝ ʚʭʦʜʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʢʨʠʪʠʢʫ ʵʪʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʘ ʩʘʤʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
"ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ". ʊʦ, ʯʪʦ ʩʫʣʠʪ ʵʪʘ ʪʝʦʨʠʷ, ʥʝ 
ʩʙʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʦ ʯʝʛʦ ʦʥʘ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ. 

"ʈʦʜʦʚʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, - ʫʧʨʦʯʠʚʘʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʚʥʝʰʥʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ: ʦʥ 
ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʨʘʙʩʪʚʝ. ʉʦʩʣʦʚʥʳʡ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ; ʚʝʜʝʪ ʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ 
ʨʘʟʦʙʱʝʥʠʶ ʠ ʢ ʙʦʨʴʙʝ ʯʘʩʪʥʳʭ ʩʠʣ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʩʣʘʙʝʡʰʠʭ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʤ: ʦʥ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ. 
ʅʘʢʦʥʝʮ ʚ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪʩʷ... ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʟʜʝʩʴ ʨʘʚʥʘʷ ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ, ʚʩʝ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʦʜʥʦʤʫ ʠ ʪʦʤʫ ʞʝ ʟʘʢʦʥʫ". ɺ ʨʦʜʦʚʦʤ ʩʪʨʦʝ 
ʙʳʣʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 
ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʝʩʪʝʩʪʚʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʨʘʩʧʘʜʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʚ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ ʦʥʦ ʦʧʷʪʴ 
ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʥʦ ʫʞʝ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʳʩʰʝʝ, ʥʝ 
ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ, ʘ ʜʫʭʦʚʥʦʝ... "ʊʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʢ 
ʨʘʟʣʠʯʠʷʤ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, - ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʝʨʪʫ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʩʚʝʜʝʥʠʠ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʧʨʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʜʦʣʞʥʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʘʩʪʝʡ. ʊʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʧʦʣʥʝ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʠʜʝʠ ʦʙʦʠʭ ʩʦʶʟʦʚ - ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʝʛʦ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ) ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ". "ʅʠ ʦ ʢʘʢʦʤ ʥʦʚʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝ, ʠʤʝʶʱʝʤ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ..." 

ʊʘʢ ʚʳʭʦʜʠʪ ʧʦ ʪʝʦʨʠʠ. ʅʦ ʥʝ ʫʩʧʝʣʘ ʵʪʘ "ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʘ" 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʷʚʠʣʦʩʴ ʠʤʝʥʥʦ 
ʥʦʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʠ ʩʘʤʦʤʫ ʏʠʯʝʨʠʥʫ. 
ʕʪʦ ʫʯʝʥʠʝ ʦʙʲʷʚʠʣʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ, ʯʪʦ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʜʝʷ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ "ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ" ʠ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ" ʩʦʶʟʦʚ ʚ 
"ʚʳʩʰʝʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝ", ʘ "ʙʦʨʴʙʘ ʢʣʘʩʩʦʚ". 

ʕʪʘ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ, ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʚʜʦʙʘʚʦʢ ʥʘ ʪʝʭ ʞʝ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ɻʝʛʝʣʝʚʩʢʦʡ ʜʠʘʣʝʢʪʠʢʠ, ʢʘʢ ʠ ʫʯʝʥʠʝ ʃʦʨʝʥʮʘ ʐʪʝʡʥʘ, 
ʜʘʣʘ ʫ ʄʘʨʢʩʘ ʠ ʕʥʛʝʣʴʩʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʫʶ ʩʭʝʤʫ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʚʦʟʚʝʩʪʠʚ ʥʦʚʳʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʪʝʦʨʠʷ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. "ʌʘʥʪʘʟʠʨʦʚʘʪʴ 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʫʛʦʜʥʦ", ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʥʘ ʵʪʦ ʏʠʯʝʨʠʥ... ʅʦ ʢ 
ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ ʜʣʷ ʝʛʦ ʪʝʦʨʠʠ ʥʝ ʦʜʥʠ "ʬʘʥʪʘʟʠʠ" (ʝʩʣʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʪʴ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʪʝʦʨʠʶ), ʥʦ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʜʘʣʘ 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʝ ʬʘʢʪʳ, ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʶʱʠʝ ʪʝʦʨʠʶ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 



ʕʪʘ ʪʝʦʨʠʷ ʦʩʫʜʠʣʘ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʦʙʲʷʚʠʣʘ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ. ʅʦ 
ʩʘʤ ʏʠʯʝʨʠʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚ ʦʙʱʝʞʠʪʠʠ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʝʱʝ 
ʙʦʣʴʰʝʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʘ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʩʣʘʙʝʡʰʠʭ 
ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʤ. ʂʘʢ ʞʝ ʤʦʛʣʦ ʵʪʦ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ? ʏʠʯʝʨʠʥ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ 
ʫʞ ʚ ʵʪʦʤ ʚʠʥʦʚʘʪ ʥʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. "ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʬʦʨʤʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʠʧ, ʥʦ ʥʝ ʟʘʤʝʥʷʝʪ ʩʘʤʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʠʭ ʩʠʣ. 
ʆʥ ʜʘʝʪ ʬʦʨʤʫ, ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʜʦʣʞʥʳ ʜʦʜʝʣʳʚʘʪʴ ʩʘʤʠ ʵʪʠ "ʩʠʣʳ". 
ɼʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʫʞʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʩʦʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʠʯʝʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʝ ʜʘʝʪ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʦʥ ʩʘʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ, ʪʦ 
ʯʪʦ ʞʝ ʜʝʣʘʶʪ ʯʘʩʪʥʳʝ "ʩʠʣʳ", ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ 
ʨʘʟʨʝʰʘʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʝ? 

ʆʥʠ - ʚ ʣʠʮʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ - ʧʨʝʜʚʘʯʝʨʪʳʚʘʶʪ ʩʝʙʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ", ʩʪʦʣʴ 
"ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ" ʠ "ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ" ʨʘʟʚʠʚʰʝʝʩʷ. ʇʦʢʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʵʪʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʛʦ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ" - ʵʪʦʛʦ "ʚʳʩʰʝʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ" - ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʪʝʨʧʝʣʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣʠ ʠʭ ʩʪʦʣʴ ʚʨʝʜʥʳʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ. ɸ "ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ", ʜʦʩʪʠʛʥʫʚʰʫʶ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʡ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ, ʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣʠ ʟʘʩʦʭʥʫʪʴ ʯʝʨʥʠʣʘ ʥʘ ʫʯʝʥʳʭ 
ʪʨʘʢʪʘʪʘʭ ʃʦʨʝʥʮʘ ʐʪʝʡʥʘ... 

ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʩʘʤʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʧ, ʢʦʠʤ ʥʝ ʦʪʚʝʜʝʥʦ 
ʤʝʩʪʘ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʥʝʣʴʟʷ ʦʪʤʘʭʥʫʪʴʩʷ 
ʬʨʘʟʦʡ, ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ - ʬʘʥʪʘʟʝʨʳ ʠ ʥʝʚʝʞʜʳ... ʅʘʨʷʜʫ ʩ 
ʬʘʥʪʘʟʝʨʘʤʠ ʠ ʥʝʚʝʞʜʘʤʠ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʫʯʝʥʳʝ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʫʤʳ, 
ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʝ, ʯʝʤ ʃʦʨʝʥʮ ʐʪʝʡʥ ʠʣʠ ʏʠʯʝʨʠʥ... 

ɼʘ ʠ ʥʝ ʦʜʥʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʶʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʪʝʦʨʠʶ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʉʦʩʣʦʚʠʷ ʦʙʲʷʚʣʝʥʳ ʝʶ ʚʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʅʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʚ ʥʦʚʳʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ: ʨʘʙʦʯʠʝ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʫʙʝʜʠʚʰʠʩʴ, ʯʪʦ ʥʝ "ʩʚʦʙʦʜʘ" ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʘ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ "ʩʦʩʣʦʚʠʡ" ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʛʨʘʞʜʘʥ, ɺ ʪʘʢʠʝ ʞʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʪʩʷ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʳ. ʀ ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʥʦʚʳʝ "ʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ" ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ, ʦʥʠ 
ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ. ʅʝ 
ʧʨʦʩʪʳʤ "ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ" ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʙʳʪʴ ʨʘʙʦʯʠʡ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʥʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʨʘʙʦʯʠʤ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʳ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʥʥʦ ʢʘʢ ʙʫʨʞʫʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝ "ʬʘʥʪʘʟʠʠ", ʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʬʘʢʪʳ, ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʚʰʠʝ ʵʧʦʭʫ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ" ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦ ʝʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʩʪʦʣʴ ʷʨʢʦ, ʯʪʦ ʥʘ 



ʤʝʩʪʦ ʪʝʦʨʠʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʷʚʠʣʘʩʴ ʥʦʚʘʷ ʪʝʦʨʠʷ 
ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʪʘʢʦʝ ʷʨʢʦʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʦʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʝ ʪʝʦʨʠʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʯʪʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʫʞʥʦ 
ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʢʨʠʪʠʢʫ ʝʝ, ʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʦʰʣʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʦʥʘ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʬʘʢʪʘʤ, ʢʘʢ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʕʪʦ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʪʝʦʨʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʠʟʫʯʘʝʪ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʘ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʭ ʪʝʥʠ ʠ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ, ʩʪʘʚʷ 
ʩʚʦʡ ʘʥʘʣʠʟ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʯʠʩʪʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ. 

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ 
ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʠʟʫʯʘʪʴ ʣʠʰʴ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ. ʅʝ 
"ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ" ʜʦʣʞʥʦ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ, ʘ "ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ 
ʩʪʨʦʡ". ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ ʠʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ 
ʠ ʬʦʨʤʫʣʘʭ. 

XXIII ʕʚʦʣʶʮʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 

ʀʪʘʢ, ʦʩʪʘʚʠʤ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʠ ʪʝʨʤʠʥ "ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ" ʧʦʨʷʜʦʢ, 
ʧʨʝʜʨʝʰʘʶʱʠʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ ʥʘ "ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʠ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ ʥʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʪʝʦʨʠʷʭ, ʠʤʝʶʱʠʭ 
ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ ʯʘʩʪʠʯʥʫʶ ʜʦʣʶ ʠʩʪʠʥʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩ ʵʪʠʤ ʪʝʨʤʠʥʦʤ ʤʳ ʥʝ 
ʪʝʨʷʝʤ ʠʟ ʚʠʜʫ ʥʠ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ" ʷʚʣʝʥʠʡ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʳʭ 
ʪʝʦʨʠʝʡ "ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ", ʥʠ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʪʝʦʨʠʝʡ 
"ʙʦʨʴʙʳ ʢʣʘʩʩʦʚ". 

ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, 
ʦʪʤʝʯʘʝʤʳʝ ʠ ʪʦʡ, ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʪʝʦʨʠʝʡ, ʥʦ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪʩʷ ʠʤʠ. 
ʆʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʫʶ ʵʚʦʣʶʮʠʶ, ʠ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚ 
ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʵʧʦʭʠ ʠʣʠ ʬʘʟʠʩʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʤʳ 
ʞʝʣʘʝʤ ʜʘʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʦʩʥʦʚʳ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʪʦ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʟʚʘʪʴ ʜʚʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʝʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ ʠʤʝʶʪ ʚʪʦʨʠʯʥʳʝ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʠʤʝʥʥʦ: 1) ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʠ 2) ʩʣʦʞʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. 

ʇʝʨʚʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʶʟ ʠ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʝ ʛʨʫʧʧ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʭ, ʚʪʦʨʦʡ 
- ʛʨʫʧʧ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʦʪ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʢʦ 



ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʩʣʦʞʥʦʤʫ. 

ʆʜʥʦʨʦʜʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʠʭ ʬʫʥʢʮʠʡ, ʪ. ʝ. ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ 
ʛʨʫʧʧʳ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʪʴ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ. ʊʘʢʘʷ ʛʨʫʧʧʘ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʘʢ ʙʳ ʮʝʣʦʝ ʟʘʤʢʥʫʪʦʝ, ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ɻʨʫʧʧʳ 
ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ 
ʬʫʥʢʮʠʷʭ, ʧʦʩʝʤʫ, ʠ ʥʝ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳ, ʘ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʩʦʩʪʘʚ ʛʨʫʧʧ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʠʤʝʝʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠ ʥʘ ʩʧʦʩʦʙʳ 
ʢʘʢ ʠʭ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ, ʤʝʞʜʫʛʨʫʧʧʦʚʦʛʦ ʩʮʝʧʣʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʤʫ ʠʭ ʦʙʱʝʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ. 

ʉʪʨʦʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ ʠ ʨʦʜʦʚʦʡ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʧʝʨʚʦʤʫ ʦʪʜʝʣʫ. 
ʉʪʨʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʦ-ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ - ʢʦ ʚʪʦʨʦʤʫ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʩʭʝʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ: 

1. ʇʨʦʩʪʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʜʚʘ ʛʣʘʚʥʳʭ ʬʘʟʠʩʘ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ: 
ʘ) ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ, 
ʙ) ʨʦʜʦʚʦʡ. 
2. ʉʣʦʞʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʥʘʯʠʥʘʶʱʠʡʩʷ ʩ 
ʘ) ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʥʦ 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʧʨʦʩʪʳʤ ʩʦʩʣʦʚʥʳʤ, ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʠʡ ʚ 
ʙ) ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʠʣʠ ʩʣʦʞʥʦ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. 
ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʪʠʧʠʯʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʜʘʝʪ ʙʳʪ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ. ɹʳʪ ʨʦʜʦʚʦʡ ʫʭʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ 
ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ, ʘ ʚ ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʬʦʨʤʝ ʧʦʯʪʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʥʝʤ ʚʳʩʰʠʝ ʨʦʜʦʚʠʯʠ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, 
ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʨʦʜʦʚʠʯʝʡ - ʧʣʝʙʩ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʝʨʚʳʝ 
ʬʘʟʠʩʳ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʦʯʝʥʴ ʩʭʦʜʥʳ ʩ ʨʘʟʚʠʪʳʤ 
ʨʦʜʦʚʳʤ, ʜʘ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʥʝʛʦ [ʉʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʪʘʢʞʝ ʠʟ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ]. 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ" ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʛʨʫʧʧʝ. ʇʨʘʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʥʝʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʯʥʦ, 
ʥʦʣʝ ʢʘʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʘ ʢʘʢ ʯʣʝʥʘ ʩʝʤʴʠ. ʕʪʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠ ʚ ʩʪʨʦʝ ʨʦʜʦʚʦʤ, ʘ ʝʩʣʠ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʨʘʟʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ ʨʦʜʦʚʦʛʦ, ʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʢ ʧʨʘʚʘʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʠ ʚ ʩʪʨʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ. ʀʪʘʢ, ʧʨʘʚʦʚʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʧʦʜʤʝʯʘʝʤʳʝ ʪʝʦʨʠʝʡ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ", ʜʦ 



ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʥʦ ʦʥʠ ʜʘʣʝʢʦ 
ʥʝ ʪʘʢ ʧʨʦʩʪʳ ʠ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʳ, ʠ ʜʣʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʬʦʨʤʳ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʦʩʪʦʨʘ ʥʝʞʝʣʠ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ". ɽʜʚʘ ʣʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʡ ʛʦʨʝʮ ʧʦʟʘʚʠʜʫʝʪ ʣʦʥʜʦʥʩʢʦʤʫ "ʜʦʢʝʨʫ". 

ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʠʯʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʛʨʫʧʧ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪʩʷ ʧʨʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʠ 
ʝʛʦ. ʊʘʢ ʩʝʤʴʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠ ʧʨʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʭ 
ʝʛʦ. ʊʘʢ ʠ ʨʦʜʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʢʘʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ... ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʧʝʨʚʳʭ 
ʬʘʟʠʩʘʭ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʚʣʠʷʥʠʷ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʳ. ʇʦʩʝʤʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʦ "ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ" ʩʪʨʦʝ, ʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʞʝʪ 
ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʤʳʩʣʴ ʦ ʝʛʦ ʥʝʧʨʠʤʝʥʠʤʦʩʪʠ ʢ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ. ʅʦ 
ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʣʠʰʴ ʢ "ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʤʫ" ʩʪʨʦʶ. 

ʉʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʨʦʩʣʠ ʚʩʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʦʠʟʦʡʜʷ ʠʟ ʨʦʜʦʚʦʛʦ, ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʦʜʥʫ ʚʘʞʥʫʶ ʯʝʨʪʫ 
ʝʛʦ: "ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ". ɽʩʣʠ ʧʦʜ "ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʴʶ" 
ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʫ ʬʦʨʤʫ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʷ, ʧʨʠ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʘʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
- ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʘ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘ, ʪʦ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ 
ʩʦʛʣʘʩʫʝʪʩʷ ʥʠ ʩ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʥʠ ʩ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʦʜ 
ʦʙʱʠʤ ʪʝʨʤʠʥʦʤ "ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ" ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʪʘʢʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ, ʘ ʥʝ ʥʘ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʷʭ, ʪʦ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʘ ʜʘʞʝ ʬʘʢʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ. 

ɺʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʶ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʷ ʨʘʟʫʤʝʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʚ ʩʚʷʟʴ ʩ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʠ, ʪ. ʝ. ʚ 
ʚʠʜʝ "ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ" ʩʪʨʦʷ. 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ ʧʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ - ʩʚʦʙʦʜʥʦ-
ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ɺʦʧʨʦʩ ʥʘʫʯʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ 
ʪʦʛʦ, ʜʦʣʞʥʘ ʣʠ ʵʪʘ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʴ ʠʤʝʪʴ ʠ ʥʳʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ? 

ʇʨʷʤʘʷ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ. ɺʥʠʢʘʷ ʚ ʟʘʢʦʥʳ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʤʳ ʜʘʞʝ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʩʚʷʟʴ ʝʛʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʩʘʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʏʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʪʳ 
ʠ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʳ ʠʭ 



ʬʫʥʢʮʠʠ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʝʣʠʢʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢʘʞʜʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʢ 
ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʶ, ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʥʫʞʥʦ ʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠ - ʢʦʛʜʘ 
ʦʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ - ʪʝʤ ʤʝʥʝ ʰʠʨʦʢʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʘʷ 
ʠʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʩʣʦʞʥʷʝʪʩʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʳ ʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ 
ʛʨʫʧʧʳ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʥʠ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʤ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ - ʯʝʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʝʝ ʠʭ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ, ʪʝʤ ʥʫʞʥʝʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʪʝʤ ʰʠʨʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʕʪʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥ. ʇʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ 
ʙʳʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɽʝ ʟʘʯʘʪʢʠ ʚʠʜʠʪ ʣʠʰʴ 
ʩʪʨʦʡ ʨʦʜʦʚʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ: ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʠʣʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ, ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ 
ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʪʫ ʠʣʠ ʠʥʫʶ ʠʜʝʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɹʳʪ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʫʞʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ ʙʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʤʳʭ ʧʝʨʚʳʭ 
ʩʚʦʠʭ ʬʘʟʠʩʘʭ. ʆʥ ʞʝ ʩʦʟʜʘʣ ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʜʦʩʝʣʝ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɹʳʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʠ 
ʚ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʜʦʩʝʣʝ ʘʝ ʥʘʰʝʣ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʝʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ. 

ʕʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʩʣʦʞʥʳʤ ʨʷʜʦʤ ʧʨʠʯʠʥ, ʚ 
ʯʠʩʣʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʧʦʤʥʠʪʴ ʝʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʝ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʩ ʧʨʦʠʩʪʝʢʰʠʤ ʦʪʩʶʜʘ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʦʤ, ʠ ʩ ʦʪʩʶʜʘ ʧʦʷʚʠʚʰʝʡʩʷ ʦʪʦʨʚʘʥʥʦʩʪʴʶ ʦʪ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʚ ʪʘʢʫʶ ʵʧʦʭʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʥʫʞʥʝʝ 
ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ʕʧʦʭʘ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʘʷ ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ-
ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʆʥ ʨʘʟʣʘʛʘʣʩʷ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʜʚʫʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ 
ʷʚʣʝʥʠʡ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʫʩʠʣʝʥʥʦʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʦʛʨʦʤʥʳʡ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʦʟʜʘʣ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʧʨʦʩʣʦʡʢʠ ʣʠʧ, ʞʠʚʫʱʠʭ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ 
ʨʘʟʚʠʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʵʪʦ ʞʝ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʫʤʘ ʠ ʟʥʘʥʠʡ, ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ 
ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ (ʠʤ ʞʝ ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʦʡ) ʩʦʟʜʘʣʠ ʥʝʙʳʚʘʣʦ 
ʙʳʩʪʨʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʣʦʞʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʙʠʚʰʝʡ 
ʧʨʝʞʥʠʝ ʨʘʤʢʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩ ʥʝʡ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʡ. ʅʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʴ ʵʪʘ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʩʚʦʙʦʜʳ ʪʨʫʜʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʧʦʜʙʦʨʘ ʣʠʮ ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʢ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ. 

ʇʨʝʞʥʠʝ ʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʨʘʤʢʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʚʤʝʰʘʣʠ ʵʪʦʛʦ ʤʦʛʫʯʝʛʦ 



ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. 
ʉʦʩʣʦʚʥʦʩʪʴ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ 
ʠʩʯʝʟʣʘ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʥʦʚʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʩʪʘʣʠ ʝʱʝ ʩʧʣʦʯʝʥʥʝʝ, ʯʝʤ 
ʧʨʝʞʥʠʝ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʫʞʜʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠ 
ʚʥʫʪʨʠ ʠʭ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʥʝ ʦʜʥʘ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʠ ʘʥʪʘʛʦʥʠʟʤ, ʚʟʳʚʘʚʰʠʡ ʢ ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦ ʜʣʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʚʷʟʴ ʫʞʝ 
ʥʝ ʩ ʧʨʝʞʥʠʤʠ, ʦʪʞʠʚʘʶʱʠʤʠ ʠ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʘ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʢʠʧʷʱʠʤʠ ʞʠʟʥʴʶ ʛʨʫʧʧʘʤʠ, "ʢʣʘʩʩʘʤʠ", 
ʢʘʢ ʠʭ ʩʪʘʣʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ. 

ɺʚʦʜʷ ʷʩʥʫʶ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʶ ʚ ʷʚʣʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʤʦʞʥʦ 
ʥʘʟʚʘʪʴ "ʢʣʘʩʩʦʤ" ʪʦʪ ʩʣʦʡ, ʪʫ ʛʨʫʧʧʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ 
ʩʚʦʝʤʫ ʩʮʝʧʣʝʥʠʶ ʦʙʦʩʦʙʠʣʘʩʴ ʦʪ ʧʨʦʯʠʭ, ʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʥʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʉʦʩʣʦʚʠʝ ʝʩʪʴ ʪʘ ʞʝ 
ʩʘʤʘʷ ʛʨʫʧʧʘ, ʪʦʪ ʞʝ ʩʘʤʳʡ ʩʣʦʡ, ʥʦ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʢʦʥʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ɺ ʵʧʦʭʫ, 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʫʶ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ ʩʪʨʦʶ", ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʪʘʣʦ ʚ ʪʘʢʦʝ ʥʝʣʝʧʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʥʦʨʤʠʨʦʚʘʣʦ ʞʠʟʥʴ ʪʝʭ 
ʢʣʘʩʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʣʦ ʥʦʚʳʝ ʢʣʘʩʩʳ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʤʝʰʘʣʦ ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ 
ʥʦʨʤʠʨʦʚʢʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʜʘʞʝ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ. 

ɼʨʫʛʦʡ ʨʷʜ ʩʝʨʴʝʟʥʝʡʰʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʠ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝʤ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ɿʜʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʥʝ ʚ ʧʨʘʚʘʭ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚʟʷʪʳʭ ʩʘʤʠʭ ʧʦ ʩʝʙʝ. ʂʘʢʦʚʳ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʤʝʨʳ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚ, ʪʨʝʙʫʝʤʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ - ʦʥʠ ʚ ʧʨʦʩʪʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝ ʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʩʘʤʠʤʠ ʞʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ 
ʛʨʫʧʧʘʤʠ. ʆʭʨʘʥʘ ʵʪʘ ʩʪʦʣʴ ʧʦʣʥʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʩʣʦʞʥʷʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠʭ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʦʭʨʘʥʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʚʦʠʭ 
ʯʣʝʥʦʚ. ɽʩʣʠ ʜʘʞʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʘ, ʯʝʤ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ, ʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ 
ʝʝ ʦʭʨʘʥʠʪʴ ʪʘʢ ʧʦʣʥʦ, ʢʘʢ ʨʦʜ. ʕʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʤʝʥʴʰʝʡ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʠ ʬʫʥʢʮʠʡ ʩʦʩʣʦʚʠʷ. 



ɺ ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʭʨʘʥʳ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘ, ʥʦ 
ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʨʫʜʥʘ ʠ ʩʣʦʞʥʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʨʠ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʛʨʫʧʧʝ ʠ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ. ʇʨʠ ʧʨʦʩʪʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʯʪʠ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɽʛʦ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʣʠʰʴ ʤʝʞʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʇʨʠ ʩʣʦʞʥʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʭʨʘʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ 
ʰʘʛʫ, ʠʙʦ ʝʝ ʩʦʩʣʦʚʥʘʷ (ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʘʷ) ʛʨʫʧʧʘ ʤʦʞʝʪ ʝʝ 
ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʣʠʰʴ ʦʯʝʥʴ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʠ ʧʨʠ 
ʪʘʢʦʤ ʧʦʜʥʷʚʰʝʤʩʷ ʟʘʧʨʦʩʝ ʥʘ ʦʭʨʘʥʫ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʳʤ ʚ ʧʦʣʥʦʝ 
ʙʝʩʩʠʣʠʝ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʚʰʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʡ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʦʭʚʘʯʝʥʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʘʨʘʟʤʦʤ - ʧʨʷʤʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ. 

ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ, 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘʩʴ ʩʘʤʘʷ ʞʠʚʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʝʛʦ ʥʦʚʳʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ ʠʭ, ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚʥʝ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʦʭʚʘʯʝʥʥʘʷ ʬʘʪʘʣʴʥʳʤ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 
"ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝʤ". 

ʊʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʧʨʠʯʠʥ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʫʭʥʫʣʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠ 
ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʦʩʴ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʞʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʠʩʭʦʜʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ 
"ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ", ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʬʘʣʴʰʠʚʦʩʪʠ ʠʤʝʚʰʠʡ ʪʦ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘ ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
"ʦʙʱʠʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ" [ʅʝ ʠʟʣʠʰʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʃʦʨʝʥʮ ʐʪʝʡʥʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʨʫʜʘʤ ʦʙʷʟʘʣʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʪʝʦʨʠʷ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ", ʙʳʣ, ʦʜʥʘʢʦ, ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ ʢ ʦʞʠʜʘʣ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʨʝʛʫʣʷʮʠʠ ʙʦʨʴʙʳ ʢʣʘʩʩʦʚ. ʆʥ ʞʝ ʙʳʣ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʤ ʰʠʨʦʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʤʝʩʪʥʳʭ, ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʠ ʪ. ʜ. 
ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʠ "ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ" ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʟ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ]. 



XXIV ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʥʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 

ɺʩʷ ʥʝʫʜʘʯʥʦʩʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʣʘ ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ ʠʜʝʠ ʦʪʜʝʣʠʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʦʪ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ. ʇʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ. ʀʥʘʯʝ ʦʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʝʤ ʥʘʮʠʠ, ʢʘʢʠʝ ʙʳ "ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʝ" ʬʦʨʤʳ ʤʳ ʝʤʫ ʥʠ 
ʧʨʠʜʘʚʘʣʠ. ʇʦ ʟʘʢʦʥʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʞʠʚʝʪ ʥʝ 
ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦ, ʘ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʛʨʫʧʧ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʚʷʟʘʥ 
ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. ʆʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʞʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ 
ʭʦʯʝʪ. ʍʦʪʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʠ ʩʠʣʫ. ɺ ʩʚʦʠʭ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʭ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʭ ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʠʣʫ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʟʘ ʧʣʝʯʘʤʠ ʝʛʦ ʩʪʦʠʪ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʝʛʦ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ. ʅʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʜʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʢʨʦʚʥʳʝ ʨʝʘʣʴʥʳʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʨʠʜʘʝʪ ʩʠʣʫ ʝʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ, ʘ ʩʪʘʣʦ 
ʙʳʪʴ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʝʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʯʝʤ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪ ʝʛʦ 
ʩʚʦʙʦʜʫ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʩʪʨʦʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʪʦ ʤʳ ʙʳ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʥʘʜ ʵʪʠʤʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ ʠ ʛʨʫʧʧʘʤʠ 
ʣʶʜʝʡ ʪʘʢʫʶ ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʭ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʦʜʘʚʠʣʘ ʙʳ ʠ 
ʨʘʟʨʫʰʠʣʘ. 

ʅʦ ʩ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʤʝʣʢʠʭ ʛʨʫʧʧ ʫ ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ ʙʳʣʘ ʙʳ ʦʪʥʷʪʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ 
ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʊʦʛʜʘ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʙʳ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʘ. ɺʩʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦ ʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ. 

ʂʘʢʠʝ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʜʘʚʘʣʠ "ʧʨʘʚʘ" ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʛʨʘʞʜʘʥ, 
ʦʪʦʨʚʘʥʥʳʭ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ ʠ ʚ ʚʠʜʝ ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʧʳʣʠʥʦʢ ʦʭʚʘʯʝʥʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʜʘ ʝʱʝ ʧʨʘʚʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʪ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʜʝʣ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʵʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, 
ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴʩʷ ʥʝ ʝʶ, ʘ ʚʣʘʩʪʷʤʠ. 

ʅʦ ʵʪʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ - ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ - ʤʝʯʪʘ ʥʝʩʝʪ ʟʘ 
ʩʦʙʦʡ ʩʤʝʨʪʴ ʥʘʮʠʠ. ʊʦʛʜʘ ʫʞʝ ʥʠʢʪʦ ʩʘʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʘʪʴ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʣʶʜʠ ʧʦʪʝʨʷʶʪ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʯʪʦ-
ʣʠʙʦ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ, ʘ ʧʦʪʝʨʷʚ ʝʝ, ʫʪʨʘʪʷʪ ʜʘʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫʤʥʦ ʠ ʯʪʦ ʙʝʟʫʤʥʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 



ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʨʘʙʦʪʘʷ ʟʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʩ ʪʘʢʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ, 
ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ, ʩʪʨʘʩʪʴʶ, ʢʘʢʠʝ ʜʘʝʪ ʣʠʯʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. 

ʇʣʘʪʦʥ ʠ ʂʘʤʧʘʥʝʣʣʘ ʤʝʯʪʘʣʠ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʜʘʞʝ ʙʨʘʢʠ ʧʫʪʝʤ ʚʳʙʦʨʘ 
ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʭ ʧʘʨ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ. ʅʦ ʥʝ ʣʫʯʰʝ ʣʠ 
ʧʦʜʙʝʨʫʪʩʷ ʙʨʘʯʥʳʝ ʧʘʨʳ ʧʨʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʦʪʳʩʢʘʥʠʠ ʣʶʜʴʤʠ ʞʝʥ ʠ 
ʤʫʞʝʡ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʠʭ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ? ʅʝ ʙʫʜʫʪ ʣʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʝ ʵʪʠ ʙʨʘʯʥʳʝ ʧʘʨʳ ʧʨʠ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʧʦʜʙʦʨʝ, ʥʝ ʦʢʘʞʫʪʷ ʣʠ ʫ ʥʠʭ ʩʝʤʴʠ, ʙʦʣʝʝ ʯʠʩʪʳʤʠ, 
ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʯʥʳʤʠ? 

ʅʦ ʣʶʜʠ ʣʶʙʷʪ ʪʘʢʞʝ ʩʚʦʶ ʠʜʝʶ, ʩʚʦʡ ʪʨʫʜ ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʭ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ, ʦʥʠ ʣʶʙʷʪ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʩʦʟʠʜʘʶʪ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʘʤʠ, ʪʦ ʩʦʟʠʜʘʶʪ ʩʪʨʘʩʪʥʦ, ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦ, 
ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ. ʀʭ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʚʳʭʦʜʠʪ ʚʝʣʠʢʦ, ʢʨʘʩʠʚʦ, ʫʜʦʙʥʦ. ɸ ʠʟ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʪʘʢʠʭ ʤʝʣʢʠʭ ʩʦʟʜʘʥʠʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ 
ʣʶʜʝʡ ʨʘʩʪʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʚ ʤʠʣʣʠʦʥʘʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ - ʚ 
ʥʘʫʢʝ, ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʪʝʭʥʠʢʝ, ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʳʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʠ ʪ. ʜ. ʠ ʪ. ʜ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʦʟʠʜʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʚʳʙʦʨʫ, 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʶ, ʠʜʝʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʠʤʝʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʳʙʨʘʪʴ ʩʝʙʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʩ 
ʥʠʤʠ ʞʠʪʴ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ. 

ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʛʨʫʧʧʘ, ʩʣʦʡ, ʢʣʘʩʩ, ʩʣʦʞʠʚʰʠʝʩʷ ʪʘʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʦʡ ʯʣʝʥʦʚ ʥʘʮʠʠ, ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʤʳʩʣʴ, ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ, ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʦʪʨʘʞʘʣʠʩʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʥʘʮʠʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʘʤʠ 
ʛʨʫʧʧʳ, ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʚ ʣʠʮʝ ʧʦʩʣʘʥʥʳʭ ʠʤʠ ʣʶʜʝʡ. ʂʘʩʘʝʪʩʷ ʣʠ ʜʝʣʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝ 
ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʪʦʣʧʦʡ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥ", ʘ ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʛʨʫʧʧʘʤʠ. ʇʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʛʦʣʦʩ 
"ʥʘʮʠʠ", "ʟʝʤʣʠ" - ʵʪʦʪ ʛʦʣʦʩ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ ʣʶʜʠ 
ʥʘʮʠʠ, ʪʝ ʩʘʤʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʫʤʘʶʪ, ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʚʩʝ, ʯʝʤ 
ʩʠʣʴʥʘ ʠ ʢʨʘʩʥʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʙʫʜʫʪ ʦʩʥʦʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʜʫʤʘʪʴ ʠʭ ʤʳʩʣʴʶ, ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ. ʅʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʦʣʦʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʚʜʦʭʥʦʚʠʪʝʣʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʩʘʤʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ 



ʤʦʛʫʯʠʤ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ. 

ʀʩʪʦʯʥʠʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʧʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʩʦʟʠʜʘʝʤʦʤ 
ʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ. ʇʦ ʤʝʨʝ ʟʘʜʫʰʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʞʠʚʘʷ ʩʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʨʫʭʥʝʪ. ʆʥʦ ʪʘʢ ʦʩʣʘʙʝʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʥʠʟʚʝʨʛʘʝʪ ʚʩʷʢʠʡ ʚʥʝʰʥʠʡ 
ʚʨʘʛ. ʕʪʦ ʩʘʤʦʝ ʦʙʳʯʥʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʟʘʙʳʚʰʝʛʦ ʩʚʦʝ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʣʫʞʠʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʚʨʘʛʘ 
ʥʝʪ, ʪʦ ʷʚʷʪʩʷ ʚʨʘʛʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ. ʆʛʨʦʤʥʘʷ ʩʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʣʠʰʝʥʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʦʩʪʳʤ ʤʠʨʘʞʝʤ, ʠ ʧʨʦʪʝʩʪʫʶʱʠʝ 
ʛʨʫʧʧʳ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʩʠʣʴʥʝʝ ʛʨʦʤʘʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʧʦʪʝʨʷʚʰʝʛʦ ʞʠʚʦʡ ʜʫʭ. 

XXV ʇʨʘʚʷʱʝʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ "ʙʝʩʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ɺʣʠʷʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʦ 
ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʚʝʱʝʡ, ʯʪʦ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʷʚʠʚʰʝʤʩʷ 
ʩ ʤʳʩʣʴʶ "ʚʳʜʝʣʠʪʴ" ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʠʟ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ. ʅʦ ʵʪʦ 
ʚʪʦʨʞʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʚ ʬʦʨʤʘʭ 
ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʥʥʳʭ: ʚ ʚʠʜʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʣʦʷ 
"ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ". 

ɺʳʜʝʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʩʦʙʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʙʳʣʦ ʚ ʪʝʦʨʠʠ ʚʧʦʣʥʝ 
ʚʳʜʝʨʞʘʥʦ ʫ ʈʫʩʩʦ. ʆʥ ʩʪʨʦʠʣ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʝ, ʠ ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʥʘ ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʪ. ʝ. ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ ʚ 
ʢʘʞʜʦʤ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʝ, ʢʨʦʤʝ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʭ ʠʣʠ ʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʞʝʣʘʥʠʡ, ʝʩʪʴ 
ʯʘʩʪʠʯʢʘ ʦʙʱʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ [ʇʨʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʪʝʨʤʠʥʘ ʈʫʩʩʦ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʳʤ: ʠʤʝʥʥʦ ʝʩʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʵʪʫ ʯʘʩʪʠʯʢʫ "ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ" ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʘ". ʈʫʩʩʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʵʪʦʤ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʜʫʭʝ" ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʦʟʠʜʘʪʴʩʷ Souverain - ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʈʫʩʩʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ 
ʙʳʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʤ, ʠʙʦ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʩʘʤʠ ʤʦʛʫʪ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʠʟ ʩʝʙʷ ʪʘʢʦʛʦ 
Souverain ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʘʤʳʭ ʤʘʣʳʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ, ʛʜʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʙʦʣʴʰʠʭ ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʤʦʥʘʨʭʘ]. ʀ ʚʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʫ ʯʘʩʪʠʯʢʫ 
ʈʫʩʩʦ ʜʦʧʫʩʢʘʣ ʢ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. 

ʊʨʝʙʫʷ ʚʩʝʦʙʱʠʭ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʡ, ʦʥ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʪʨʝʙʦʚʘʣ, ʯʪʦʙʳ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʩʷ ʢ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ ʛʨʫʧʧʝ, ʘ ʛʦʣʦʩʦʚʘʣ ʟʘ ʩʝʙʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʈʫʩʩʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣ ʧʘʨʪʠʡ, ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʠʭ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ. 

ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 



ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʨʘʟʫ ʩʪʘʣʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ 
ʧʘʨʪʠʷʤʠ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ 
ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʧʘʨʪʠʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʘʤʦ ʠʤʠ ʜʝʨʞʘʣʦʩʴ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʫʞʝ ʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʱʠʪʥʠʢʠ ʧʘʨʪʠʡ. 

ʀ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʘʨʪʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ, ʝʩʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʦ ʦʪ ʧʨʷʤʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ. 
ʅʘʨʦʜ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ, ʠ 
ʝʩʣʠ ʠʤ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʧʦʩʳʣʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʣʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘʨʦʜ ʫʞʝ ʵʪʠʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʘʚʝʜʦʚʘʪʴ, ʠ 
ʜʝʣʦ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʨʫʢʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʧʦʩʚʷʪʠʚʰʠʭ ʩʝʙʷ ʥʘ ʪʦ ʧʘʨʪʠʡ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʞʝ ʩʠʣʫ ʧʘʨʪʠʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ "ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʩʚʷʟʳʚʘʶʪ "ʦʙʱʝʩʪʚʦ", 
"ʥʘʨʦʜ", "ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ" ʩ ʚʳʜʝʣʝʥʥʳʤ ʠʟ ʥʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 
ɿʘʭʚʘʪʠʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʥʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʘʤʠ ʥʘʮʠʠ. 

ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʳʡ "ʢʣʘʩʩ", ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʪʥʷʪʦ ʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ: ʥʘ ʚʜʦʭʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʇʨʠʨʦʜʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʵʪʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʘ ʟʘʨʦʜʠʣʩʷ ʦʥ ʚ ʪʦʡ ʤʘʩʩʝ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ 
"ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ" XVIII ʚ., ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ". 

ʄʝʞʜʫ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦ-ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ 
ʩʪʨʦʝʤ, ʥʘʮʠʝʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʧʫʩʪʦʪʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʪʝʨʷʣʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʶ ʬʫʥʢʮʠʶ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʫʶʩʷ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʫʩʪʦʪʫ ʟʘʧʦʣʥʠʣ 
ʵʣʝʤʝʥʪ ʚʥʝʩʦʩʣʦʚʥʳʭ "ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ", ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʥʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ 
ʩʚʦʠʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ʦʪʙʠʣʠʩʴ, ʘ ʦʙʱʝʛʦ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʦʙʱʝʛʦ ʠʩʢʘʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʬʦʨʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, "cahiers"[120] ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
1789 ʛ. ʙʳʣʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳ ʠ, ʪʨʝʙʫʷ ʨʝʬʦʨʤ, ʚʩʝ 
ʩʪʦʷʣʠ ʟʘ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʅʦ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘʭ "ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ" 
ʛʨʦʤʢʦ ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʢʣʘʩʩʦʚʘʷ ʠʜʝʷ, ʠ ʦʥʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, 
ʩʪʦʣʴ ʧʨʦʪʠʚʥʫʶ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʥʘʮʠʠ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʣʠʰʴ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʤ ʪʝʨʨʦʨʦʤ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ. 
ʇʝʨʝʚʦʨʦʪ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʦʚʳʡ ʢʣʘʩʩ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʫʥʠʯʪʦʞʠʚ 
ʢʦʨʦʣʷ, ʟʘʥʷʣ ʦʧʫʩʪʝʣʦʝ ʤʝʩʪʦ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʤ 
ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʨʝʜʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʧʦʜʨʳʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʠ ʪʝʭ 



ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʡ ʫʤʘ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʥʘʟʚʘʥʠʷ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ" ʚ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘ. 

ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʫʤʥʳʝ ʠ ʯʫʪʢʠʝ ʣʶʜʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʪʝʩʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴʶ 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʶʪ ʝʛʦ ʠʜʝʘʣʳ, ʝʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʜʝʣʘʶʪ ʚʳʚʦʜʳ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʤʳʩʣʠʪʝʣʠ, ʫʯʝʥʳʝ, ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʠ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʟʥʘʥʠʷ, ʧʨʦʙʫʜʠʪʝʣʠ ʠ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʠ ʚʳʩʦʪʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ... ʅʦ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʩʦʣʴʶ ʟʝʤʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʠ, ʧʨʠ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ, 
ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʣʠʷʥʠʷ. ʇʦʛʨʫʞʘʷʩʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ, ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʝʨʷʝʪ 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʠ ʜʝʣʘʝʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʝʤ ʚʨʝʜʥʝʝ, ʯʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ ʠʩʪʠʥʝ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ. 

ɺ "ʧʘʨʪʠʷʭ" ʞʝ ʤʳʩʣʴ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʫʞʝ ʥʝ ʧʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʶ, ʘ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʚ ʮʝʣʷʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʧʨʝʜʚʟʷʪʳʭ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ. ɺʳʚʦʜʳ ʫʤʘ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ ʥʘʨʦʜʫ ʪʘʢʞʝ ʫʞ ʥʝ 
ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʚ ʚʠʜʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ. ʕʪʦʪ-ʪʦ ʧʝʨʝʭʦʜ ʩʣʦʷ ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ, ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʠ 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʝʛʦ ʚ ʚʦʣʴʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʫʤ, ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʥʘʮʠʠ, ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʧʨʝʜʨʝʰʝʥʥʦʡ 
ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘ" ʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘʜʫʰʘʝʪ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʠ ʦʧʦʰʣʷʝʪ ʝʛʦ. 

ɺ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʣʘʩʩʦʚʫʶ ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʕʪʦ "ʩʦʩʣʦʚʠʝ" ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʦʣʠ ʦʯʝʥʴ ʩʭʦʜʥʦ ʩ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ "ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝ" ʤʝʞʜʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʠ ʪʘʢ ʞʝ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʥʘʨʦʜ. ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʨʘʟʨʳʚ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ. 

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʩʣʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʬʫʥʢʮʠʝʡ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʝ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ "ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ" ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʚʦʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ ʩʚʷʟʳʚʘʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ 
ʩʪʨʦʡ ʩ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʝʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 



ʉ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʦʥ ʥʝ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤ. ʆʥ ʫʧʨʘʟʜʥʠʣ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ 
XVIII ʚʝʢʘ, ʠ ʝʝ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʫʶ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ 
ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʦʥ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ. ʀʜʝʷ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ", 
"ʚʳʜʝʣʝʥʠʷ" ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠʟ ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʚʨʝʜʥʦʝ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʚʳʜʝʣʷʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʠʟ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʥʦ ʪʝʩʥʝʡʰʝ ʩʚʷʟʳʚʘʪʴ ʦʙʘ ʨʷʜʘ 
ʷʚʣʝʥʠʡ, ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳʭ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʵʪʫ ʨʦʣʴ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʤʦʞʝʪ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʟʘʜʘʯ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

XXVI ʉʪʨʦʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ 

ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʞʥʦ ʠʣʠ ʜʦʣʞʥʦ ʩʚʷʟʳʚʘʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ 
(ʢʣʘʩʩʳ, ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʪ. ʧ.) ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ? ɼʥʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ 
ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʩʘʤʦ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ. 

ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʜʚʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʩʠʣʳ - ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʷ ʠ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʷ, ʠʜʝʪ 
ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʥʘ ʛʨʫʧʧʳ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ 
ʠʭ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ. ɺʩʷʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʠʣʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ, 
ʩʧʣʘʯʠʚʘʝʪ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʚ ʛʨʫʧʧʳ ʠ ʩʣʦʠ, ʘ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʷʝʪ ʛʨʫʧʧʳ ʠ ʩʣʦʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ɺ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 
ʩʚʦʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʦʥʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʚ 
ʘʥʪʘʛʦʥʠʟʤʝ ʠ - ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ - ʚʦ ʚʨʘʞʜʝ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʵʪʠ ʘʥʪʘʛʦʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʣʦʠ ʠʤʝʶʪ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʱʠʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʭ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ. ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʘʤʘ 
ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʷ ʣʶʜʝʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʣʫʯʰʝ ʠʜʝʪ ʠʭ "ʦʙʱʝʝ ʜʝʣʦ". 

ɽʩʣʠ ʘʥʪʘʛʦʥʠʟʤ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʩʠʣ ʜʦʡʜʝʪ ʜʦ ʟʘʙʚʝʥʠʷ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʦʙʱʝʛʦ ʜʝʣʘ, ʪʦ ʦʥʦ ʛʠʙʥʝʪ ʢʦ ʚʨʝʜʫ ʠ ʛʠʙʝʣʠ ʚʩʝʭ 
ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʩʠʣ. 

ɼʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ ʚʦʟʴʤʝʤ ʬʘʙʨʠʢʫ. ɺʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʬʘʙʨʠʢʠ ʚʤʝʩʪʦ 
ʢʫʩʪʘʨʥʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʙʳʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʦʣʝʝ ʚʳʛʦʜʥʘ ʜʣʷ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ - ʜʣʷ ʪʨʫʜʘ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. 
ʈʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʪʨʫʜʘ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʚ ʜʚʫʭ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʢʣʘʩʩʘʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ (ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ) ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʝ 
ʜʝʣʦ, ʪ. ʝ. ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʤ, 
ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʙʦʣʝʝ ʚʳʛʦʜʥʳʤ ʜʣʷ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ [ʉʨʝʜʥʠʡ ʟʘʨʘʙʦʪʦʢ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʬʘʙʨʠʯʥʦʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʩʯʠʪʘʶʪ ʦʢʦʣʦ 150 ʨʫʙ. ʚ ʛʦʜ (ʩʤ. 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, "ʉʚʦʜ ʜʘʥʥʳʭ ʦ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 1897 



ʛ." ʉʧʙ. 1900 ʛ.). ʉʨʝʜʥʠʡ ʟʘʨʘʙʦʪʦʢ ʢʫʩʪʘʨʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 60 
ʨʫʙ. (ʩʤ. ɺ. ɺ. "ʆʯʝʨʢʠ ʂʫʩʪʘʨʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ", ʉʧʙ. 
1886 ʛ.)]. ʀʪʘʢ, ʬʘʙʨʠʢʘ ʥʫʞʥʘ ʢʘʢ ʭʦʟʷʠʥʫ, ʪʘʢ ʠ ʨʘʙʦʯʝʤʫ. ʅʦ ʚ 
ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠʥʪʝʨʝʩ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʷ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʘʥʪʘʛʦʥʠʯʝʥ ʠʥʪʝʨʝʩʫ 
ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʟʘʨʘʙʦʪʥʦʡ ʧʣʘʪʳ. ɺ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʷ ʢʘʧʠʪʘʣʘ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʟʷʪʴ ʩ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʪʨʫʜʘ ʠ 
ʜʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʤʝʥʴʰʫʶ ʜʦʣʶ ʦʙʱʝʡ ʧʨʠʙʳʣʠ; ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ 
ʟʘʨʘʙʦʪʥʦʡ ʧʣʘʪʳ - ʚʟʷʪʴ ʝʝ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʢʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʤʝʥʴʰʝ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʙʦʨʴʙʘ. 

ʕʪʘ ʙʦʨʴʙʘ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʨʘʟʫʤʥʳʡ ʩʤʳʩʣ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦ 
ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ. ʅʦ ʙʦʨʴʙʘ ʩʪʘʥʝʪ ʙʝʟʫʤʥʘ ʜʣʷ ʦʙʝʠʭ 
ʩʪʦʨʦʥ, ʝʩʣʠ ʜʦʡʜʝʪ ʜʦ ʧʦʜʨʳʚʘ ʦʙʱʝʛʦ ʜʝʣʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʭʦʟʷʠʥ ʠ ʨʘʙʦʯʠʡ 
ʫʞʝ ʥʝ ʘʥʪʘʛʦʥʠʩʪʳ, ʘ ʩʦʶʟʥʠʢʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ (ʩ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ) ʠʜʝʪ ʥʝ ʙʦʨʴʙʘ, ʘ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ. 

ʊʘʢ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʚʦʟʴʤʝʤ ʜʚʝ ʬʘʙʨʠʢʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʪʦ ʦʥʠ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʘʤʠ, ʠ ʢʘʞʜʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʝʝ ʧʨʦʜʫʢʪ ʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʫʯʰʝ ʠ ʜʝʰʝʚʣʝ. ɺ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʝ 
ʭʦʟʷʠʥ ʠ ʨʘʙʦʯʠʝ ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʬʘʙʨʠʢʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤʠ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ, ʠ ʘʥʪʘʛʦʥʠʩʪʘʤʠ ʜʨʫʛʦʡ ʬʘʙʨʠʢʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʭʦʟʷʝʚʘ 
ʦʙʝʠʭ ʬʘʙʨʠʢ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʢʣʘʩʩʘ (ʢʘʧʠʪʘʣ), ʥʦ ʘʥʪʘʛʦʥʠʩʪʳ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʘʟʥʳʭ 
ʛʨʫʧʧ (ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ). ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʨʘʙʦʯʠʝ, ʙʫʜʫʯʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ 
ʨʘʙʦʯʠʤʠ ʜʨʫʛʦʡ ʬʘʙʨʠʢʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʶ ʠʭ ʘʥʪʘʛʦʥʠʩʪʘʤʠ, ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʘʤʠ. 

ʕʪʦʪ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʷ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʙʨʦʩʘʝʪ ʩʚʝʪ 
ʥʘ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ ʚ ʮʝʣʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʛʜʝ ʠʤʝʝʪʩʷ 
ʪʘʢʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʡ ʧʦ ʟʘʥʷʪʠʷʤ, ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘ 
ʢʣʘʩʩʳ, ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʛʨʫʧʧʳ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʦ ʩʚʦʠʤ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ, ʥʦ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʨʫʛ ʜʣʷ ʜʨʫʛʘ, ʙʦʨʶʱʠʝʩʷ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ, ʥʦ ʠ ʚʟʘʠʤʥʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʘ ʵʪʦʤʫ ʩʣʦʞʥʦʤʫ ʩʧʣʝʪʝʥʠʶ ʙʦʨʶʱʠʭʩʷ ʠ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʚ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʪʦʣʴʢʦ 
"ʩʚʦʙʦʜʥʦ", ʪ. ʝ. ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʪʦ ʤʳ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʙʳ ʩʘʤʦʝ ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʚʟʷʣʠ ʙʳ ʚʝʨʭ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʝ ʩ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʝʤ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʥʦ ʠ ʩ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤ ʧʦʥʠʞʝʥʠʝʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʕʪʦ ʧʦʥʠʞʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʩʪʠ ʷʚʠʣʦʩʴ ʙʳ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʦʨʴʙʦʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʠʣ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʦʩʪʢʦʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʷ. ɺʩʝ ʦʯʝʥʴ ʤʝʣʢʦʝ ʠ ʩʣʘʙʦʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦʚʩʝʤ ʧʦʜʘʚʣʝʥʦ. 



ʀʥʪʝʨʝʩʳ ʙʳ ʨʘʟʙʠʣʠʩʴ ʦʧʷʪʴ ʥʘ ʛʣʘʚʥʳʝ, ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʩʣʦʠ, ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʤ ʩʦʩʣʦʚʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʟʘʤʢʥʫʣʠʩʴ ʙʳ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ. ʇʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʠʤʝʪʴ 
ʯʠʩʣʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʢʨʝʧʢʫʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʧʦʥʫʜʠʣʠ ʙʳ 
ʢʘʞʜʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʨʘʩʩʣʦʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʤʝʥʴʰʘʣʘ ʙʳ ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ. ʊʘʢ - ʛʦʚʦʨʶ ʜʣʷ 
ʧʨʠʤʝʨʘ - ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʩ ʧʦʙʝʜʦʡ ʭʦʟʷʝʚ ʦʪʯʣʝʥʠʣʦʩʴ ʙʳ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʠʟ ʜʚʫʭ ʩʣʦʝʚ: ʭʦʟʷʝʚ, ʢʨʝʧʢʦ ʩʧʣʦʯʝʥʥʳʭ 
ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ, ʠ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʚ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ (ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ). ʅʦ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʥʫʪʨʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʫʞʝ ʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʪʘʣʦ ʙʳ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʧʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʧʦʯʠʥʫ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʯʣʝʥʦʚ. 
ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʢ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʤʫ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ. 

ʀʣʠ ʝʩʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʩʭʦʜ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ, 
ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʙʳ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʮʝʣʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʫʜʴʙʘʤʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʦ ʙʳ ʦʪʯʣʝʥʠʚʰʝʝʩʷ "ʩʦʩʣʦʚʠʝ", ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʡ ʩʣʦʡ 
"ʜʝʣʝʛʘʪʦʚ" ʠʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʠʭ ʪʦʛʜʘ ʥʠ ʥʘʟʳʚʘʣʠ [ʅʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ 
ʠʩʭʦʜʘ ʷ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶ ʷ ʢʥʠʞʢʝ "ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ", ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʦʪʩʳʣʘʶ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʞʝʣʘʶʱʠʭ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʤʦʝ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʠʩʭʦʜʘ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ]. ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʪʦʝ, ʩ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝʤ ʚʩʷʢʦʡ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ ʦʜʠʯʘʥʠʝʤ. 

ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʶʱʫʶ ʩʠʣʫ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʢʘʪʴ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʚ 
"ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ" ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʩʪʦʷʱʝʤ 
ʚʳʰʝ ʚʩʝʭ ʠʭ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʩʝʭ ʠʭ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʤ, ʚ ʠʭ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʭ, ʠ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʤ ʚʩʝ 
ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʚʨʝʜʷʱʝʝ ʮʝʣʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ. 

XXVII ʉʠʩʪʝʤʘ "ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ" ʩʚʷʟʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 

ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ ʪʘʢʦʡ ʨʦʣʠ, ʦʥʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʦʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʩʠʣʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʙʳʪʴ ʢʘʢ-
ʥʠʙʫʜʴ ʩ ʥʠʤʠ ʩʚʷʟʘʥʦ. "ʆʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ" ʥʘʜʝʝʪʩʷ ʜʘʪʴ 
ʪʘʢʫʶ ʨʦʣʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝʤ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ" "ʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ" ʚ ʦʩʦʙʫʶ "ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ" 
ʦʙʣʘʩʪʴ, ʪ. ʝ. ʨʘʟʲʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʥʠʝʤ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʟʠʜʘʝʪʩʷ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ, ʚʥʝʩʦʩʣʦʚʥʳʤ 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʩʠʣʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʦʣʫʯʘʶʪ 
ʧʨʘʚʦ ʩʘʤʠ ʩʦʟʠʜʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦʣʫʯʘʷ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʚ ʥʝʛʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 

ʊʘʢʦʚʘ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ. ʅʦ ʦʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʨʝʰʘʝʪ ʟʘʜʘʯʠ. 

ʆʪʜʝʣʷʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʤʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʷ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʚ ʥʠʭ ʢʘʢʠʭ ʫʛʦʜʥʦ ʛʨʫʧʧ. ʕʪʠʤ ʜʦʚʦʜʠʪʩʷ ʜʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ, ʩʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦʤ ʧʦʙʝʜʠʚʰʠʭ. ʅʦ ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʳʜʝʣʝʥʥʦʝ ʚ ʦʩʦʙʫʶ ʩʠʣʫ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʵʪʦʤʫ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ, ʪʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʦʨʶʱʠʭʩʷ ʢʣʘʩʩʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʩʘʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ 
ʝʛʦ ʚ "ʢʣʘʩʩʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ". 

ʄʳʩʣʴ ʦ ʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ ʠ ʙʫʜʪʦ 
ʙʳ ʚʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʷ ʙʦʨʴʙʳ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʷʚʠʣʘʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʨʠ ʪʦʤ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʠʨʦʝ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʫʤʘʣ 
ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʦʩʦʙʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʦʙʱʝʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʩʝʭ 
ʢʣʘʩʩʦʚ. ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʯʝʥʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ. ʇʨʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦʤ ʦʜʥʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, 
ʥʦ ʚʩʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʥʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʱʝʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ. 

ɺ XIX ʚʝʢʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʷʚʠʣʦʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʙʝʟ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʥʘʟʚʘʣʠ "ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʤ", ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ "ʪʨʝʪʴʝʛʦ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ", ʪ. ʝ. ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ. ʇʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʚʳʜʚʠʥʫʣʘʩʴ 
ʠʜʝʷ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ "ʨʘʙʦʯʝʛʦ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʡ 
ʧʫʪʴ ʟʘʭʚʘʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ "ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʦʤ" ʥʘʤʝʯʝʥ ʪʦʪ ʞʝ, ʢʘʢʠʤ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ "ʙʫʨʞʫʘ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʨʘʙʦʯʝʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʟʘʩʠʤ - "ʨʘʙʦʯʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ". 

ʀʪʘʢ, "ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ" ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʜʘʣʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴ ʚʩʝ ʢʣʘʩʩʳ. ʆʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʡ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʠ, ʧʦʙʫʜʠʣ ʚʩʝʭ ʠʭ ʢ ʢʣʘʩʩʦʚʦʤʫ ʩʧʣʦʯʝʥʠʶ ʠ ʩʦʟʜʘʣ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʩʝʮʝʣʦ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ. 

ʇʨʠʯʠʥʳ ʵʪʦʛʦ ʜʚʦʷʢʠ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚʳʨʦʩ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʠʡ ʩʣʦʡ, ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʠʡ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʚ 
ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʠ ʩʪʘʚʰʠʡ ʤʝʞʜʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ "ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝ" ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. "ʇʘʨʪʠʠ", ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, 



ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. ɼʝʧʫʪʘʪ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ʩʦʙʨʘʣ ʛʦʣʦʩʘ (ʯʝʤ ʚʩʝʮʝʣʦ 
ʦʙʷʟʘʥ ʧʘʨʪʠʠ, ʘ ʥʝ ʥʘʨʦʜʫ), ʫʞʝ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʧʘʨʪʠʠ, ʘ ʥʝ ʦʪ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʧʨʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʦʯʝʥʴ ʩʣʘʙʦ ʧʨʠ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʣʦʞʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʠ ʩʣʦʝʚ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʜʩʯʝʪʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ. ɸʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʦ ʜʘʞʝ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦ, 
ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʚʳʨʘʟʠʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʞʠʚʦʛʦ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 

ɼʝʧʫʪʘʪʳ, ʧʦʩʣʘʥʥʳʝ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʩʚʦʠʤ ʯʠʩʣʦʤ, 
ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʧʦʢʘʞʫʪ, ʯʪʦ 1/10 ʯʘʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʞʠʚʝʪ "ʢʘʧʠʪʘʣʦʤ", 
ʘ 1/10 ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, 8/10 - ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ ʪʨʫʜʦʤ. ɽʩʣʠ ʧʨʠ 
ʪʘʢʦʤ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʠʣ 80 ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʙʫʜʫʪ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʛʦʣʦʩʘ ʟʘ 
ʤʝʨʳ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʪʦ ʜʘʞʝ ʩʦʶʟ 10 ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʦʪ 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʦʚ ʠ 10 ʦʪ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ" ʙʫʜʝʪ ʙʝʩʩʠʣʝʥ ʩʧʘʩʪʠ ʦʙʝ 
ʛʨʫʧʧʳ ʦʪ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʨʘʙʦʯʠʤʠ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʘʣʘʪʘ, ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ 
ʩʦʩʪʘʚʝ ʟʘʜʫʰʠʪ ʢʘʧʠʪʘʣ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʪʨʫʜ, ʪʦ ʧʦʛʠʙʥʫʪ ʠ ʩʘʤʠ 
ʨʘʙʦʯʠʝ. 

ɿʘʜʘʯʘ "ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ" ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʜʘʞʝ ʧʦʛʫʙʠʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʥʫʞʥʦ, ʯʝʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʜʘ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʩʠʣʴʥʝʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʝʛʦ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ ʜʦʡʜʝʪ ʜʦ ʙʦʨʴʙʳ. 
ʇʨʘʚʜʘ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʜʘʚʥʦ ʠʟʤʳʰʣʷʝʪ ʩʧʦʩʦʙʳ ʪʘʢ ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʠ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʘʣʦ ʩʚʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʅʦ ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ. ɺ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝ ʥʝ ʦʜʥʦ "ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ", ʘ ʩʦʪʥʠ ʨʘʟʥʳʭ ʦʪʪʝʥʢʦʚ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʧʘʣʘʪʝ, ʪʦ ʠ ʵʪʦ ʥʝ ʨʝʰʘʝʪ ʟʘʜʘʯʠ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʶʱʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʀʜʝʘʣʴʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʦʙʦʙʱʘʶʱʠʭ, "ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʶʱʠʭ" ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʦʟʠʜʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʤʳʩʣʴʶ ʠ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʣʫʯʰʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʘʮʠʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʝ ʢʣʘʩʩʘʭ ʠ ʩʣʦʷʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʞʝ 
ʦʨʛʘʥʦʤ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʣʠʰʴ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʥʝ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʩʯʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, 
ʘ ʪʦʪ ʞʠʚʦʡ ʧʦʜʩʯʝʪ ʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʮʠʬʨʘʤʠ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʨʘʟʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʷʩʝʥ 
ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʩʚʝʪʝ ʮʝʣʠ: ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ. 



ɺ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʦʢʦʣʦ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ 
ʨʦʣʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, Souverain, ʪʦʛʦ "ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʜʫʭʘ" (ʠʣʠ, ʢʘʢ ʈʫʩʩʦ ʚʳʨʘʞʘʣʩʷ, "ʚʦʣʠ"), ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʠʥ ʫʤʝʝʪ 
ʧʦʥʷʪʴ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ. 

ʊʘʢʦʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʠʟ ʩʘʤʠʭ ʚʳʙʦʨʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʨʷʤʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʯʘʩʪʥʳʝ, ʛʨʫʧʧʦʚʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʛʦʜʷʪʩʷ ʜʣʷ ʨʦʣʠ "ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʶʱʝʡ". ʆʪ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ "ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ" ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʩʦʙʨʘʥʳ ʚ 
ʦʜʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʦʥʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ 
"ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ". 

ʀ ʚʦʪ ʤʳ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʧʘʣʘʪʳ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʪʝʤ ʭʫʞʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʯʝʤ ʣʫʯʰʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʩʪʘʣʦ ʧʦʚʩʶʜʫ ʦʨʫʜʠʝʤ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ 
ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʷ ʙʦʨʴʙʳ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʫʞʝ ʜʦʚʦʜʷʱʝʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʥʘʮʠʠ ʜʦ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ. ʇʨʦʪʠʚ ʞʝ ʵʪʦʡ ʠʜʝʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ 
ʠʜʝʷ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʙʦʨʴʙʫ, ʥʦ ʣʠʰʴ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʚ ʩʘʤʫ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʚʩʝʭ ʟʘʢʦʚʘʚ ʚ ʨʘʤʢʠ ʦʙʱʝʛʦ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ, ʠ ʦʙʱʝʝ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

>XXVIII ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 

ʀʜʝʶ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʧʨʠ ʩʚʝʪʝ ʦʧʳʪʘ ʜʚʫʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʘʤʦʡ ʥʝʫʜʘʯʥʦʡ ʧʨʦʙʦʡ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʠ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʨʦʩʪʦʛʦ "ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ" 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʩʣʦʞʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ". 

ʉʪʘʨʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʦʰʠʙʘʣʦʩʴ, ʩʚʷʟʳʚʘʷ ʩʝʙʷ ʩ 
ʩʦʩʣʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʮʠʠ. ʅʦ ʩʘʤʳʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʩʪʘʣʠ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʝʞʥʠʝ, 
ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʨʘʟʦʙʱʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʠ ʦʪʥʷʣʘ ʫ ʄʦʥʘʨʭʠʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʦʯʫʷʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʥʦʚʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʦʥʘ ʠ ʧʘʣʘ. ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʝ ʞʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʦʣʠ. ʕʪʘ ʨʦʣʴ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ. ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʠ ʚ ʩʣʦʞʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ 
ʜʝʣʘʣʘ ʚ ʧʨʦʩʪʦʤ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ. ɽʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʝ ʪʝʭ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʢ ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ ʩʣʦʞʥʦʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʝʪ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ. 



ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ "ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʚʦʣʶ", ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʨʛʘʥ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳʤ 
ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʜʩʯʝʪʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʟʘ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ. ʆʥʘ ʤʦʞʝʪ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʩʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤ ʚʩʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ? 

ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʫʞʥʦ ʣʠʰʴ ʟʥʘʥʠʝ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ. ɸ ʵʪʦ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʫʟʥʘʝʪʩʷ ʦʪ ʥʠʭ ʩʘʤʠʭ, ʥʝ 
ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʘʨʪʠʡ, ʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪ ʯʣʝʥʦʚ ʠʭ. ʉʚʝʨʭ 
ʪʦʛʦ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʷʚʠʪʴʩʷ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʥʘ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ 
"ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ", ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʥʝ ʜʘʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ 
"ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʮʠʠ" ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʚ 
"ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʫʶʱʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ", ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʵʪʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ 
ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʪʴ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʩʦʙʝʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʩʚʷʟʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʦʜʥʫ ʠʟ 
ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʝʝ ʟʘʙʦʪ. 

ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʥʘ ʵʪʦ ʩʧʦʩʦʙʳ? ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʪ. ʝ. ʪʘʢʦʛʦ, ʧʨʠ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ ʥʘ ʩʣʦʠ ʠ ʛʨʫʧʧʳ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʙʝʟ ʧʦʤʝʭ, ʚʦ ʠ ʙʝʟ ʜʦʚʝʜʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʜʦ ʨʘʟʨʳʚʘ, ʜʦ 
ʟʘʙʚʝʥʠʷ ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʉʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʜʘʝʪ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʵʪʠʭ ʩʣʦʝʚ ʠ ʛʨʫʧʧ. ɿʜʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝ ʚ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʦʶʟʦʚ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʡ, ʢʘʢʦʚʘʷ ʭʦʪʷ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʥʦ 
ʠʤʝʝʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, ʩʢʦʨʝʝ, ʢ ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʘʚʘʤ. ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʷʩʥʦ ʦʙʦʟʥʘʯʠʚʰʠʭʩʷ ʢʣʘʩʩʘʭ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ. 

ʃʦʞʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʨʘʙʦʯʠʭ ʩʢʣʘʜʳʚʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚ ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ "ʨʘʙʦʯʠʝ 
ʩʦʶʟʳ". ʅʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʨʷʜ ʚʨʝʜʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ. ɺ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʣʠʰʴ ʪʝ ʨʘʙʦʯʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʤʝʣʠ ʩʧʣʦʪʠʪʴʩʷ. 
ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ ʩʪʦʷʪ ʚʥʝ ʩʦʶʟʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʤʝʞʜʫ ʦʙʦʠʤʠ 
ʣʘʛʝʨʷʤʠ ʨʘʙʦʯʠʭ ʙʦʨʴʙʘ, ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʭ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʛʦʨʷʯʢʝ ʙʦʨʴʙʳ ʦʙʲʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʠʟʤʝʥʥʠʢʘʤʠ "ʩʚʦʠʤ" ʧʨʦʪʠʚ "ʚʨʘʛʦʚ" - ʭʦʟʷʝʚ [ʅʝʥʘʚʠʩʪʴ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʢ ʥʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ, ʠ ʪʝʤ ʤʝʰʘʶʱʠʤ ʚ ʙʦʨʴʙʝ, 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ. "ʅʠʢʘʢʦʡ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʠʟʤ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʤʷʛʯʠʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʪʨʝʜ-ʶʥʠʦʥʦʚ ʢ Skab[121], - ʛʦʚʦʨʠʪ 



ʉʶʣʣʠʘʥ, - ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʚʦʞʘʢʦʚ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ 
ɸʤʝʨʠʢʝ, ʤʳ ʥʝ ʧʨʦʪʷʥʝʤ ʠʤ ʤʘʩʣʠʯʥʦʡ ʚʝʪʚʠ, ʤʳ ʥʝ ʧʨʦʣʴʝʤ ʥʠ ʦʜʥʦʡ 
ʩʣʝʟʳ ʥʘʜ ʠʭ ʫʯʘʩʪʴʶ, ʠ ʢʘʢʦʝ ʙʳ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ ʠʭ ʥʠ ʧʦʩʪʠʛʣʦ, ʤʳ ʥʝ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʤ ʢ ʥʠʤ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ". ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ ʩʫʜʘʤ ʥʝ ʨʘʟ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ ʜʝʣʘ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʠʝʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʩʦʶʟʦʚ ʨʘʙʦʯʠʤʠ, 
ʧʦʧʘʚʰʠʤʠ ʚ "ʯʝʨʥʳʝ ʩʧʠʩʢʠ". ɺʩʝ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʪʨʝʜ-ʶʥʠʦʥʠʩʪʦʚ, 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ ɺʠʛʫʨʫ, ʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʳ, ʥʦ ʧʦʥʷʪʥʳ... (ʃ. ɺʠʛʫʨʫ "ʈʘʙʦʯʠʝ 
ʩʦʶʟʳ ʚ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʝ". ʉʇɹ. 1900 ʛ.)]. 

ɺʨʘʞʜʘ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʣʘʛʝʨʷʤʠ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʨʘʙʦʯʠʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʣʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʙʨʘʪʴʷʤʠ, ʘ ʩʚʦʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ - ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʧʨʠʤʢʥʫʣʠ ʢ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ - ʠʟʤʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘʤʠ ʠ 
ʥʝʛʦʜʷʷʤʠ! 

ʊʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʢʨʘʡʥʝʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʞʠʚʫʱʠʝ ʠ ʪʨʫʜʷʱʠʝʩʷ, 
ʩʦʟʥʘʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʙʨʘʪʴʷʤʠ. ɺʤʝʩʪʦ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ "ʚʩʝʤʠʨʥʘʷ 
ʢʣʘʩʩʦʚʘʷ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ 
ʮʝʣʦʩʪʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʚ. ʀʟ ʢʣʘʩʩʦʚ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ 
ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ ʨʘʙʦʯʝʛʦ "ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ", ʪ. ʝ. ʩʣʦʠ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʣʴʟʫʶʱʠʝʩʷ ʥʘʮʠʷʤʠ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʚʫʪ, ʥʦ ʫʪʨʘʪʠʚʰʠʝ ʚʩʷʢʫʶ 
ʩ ʥʠʤʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʚʷʟʴ. 

ʉʠʩʪʝʤʘ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʩʦʶʟʦʚ ʠʤʝʝʪ ʝʱʝ ʠ ʪʦ ʚʨʝʜʥʦʝ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʩʧʣʦʯʝʥʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʧʨʦʪʠʚ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʜʜʘʶʪʩʷ ʫʢʣʘʜʳʚʘʥʠʶ ʚ 
ʧʦʥʷʪʠʝ "ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ", ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʙʠʞʝʥʥʳʤ (ʜʘʞʝ ʩʚʦʠʤ 
ʯʣʝʥʘʤ) ʥʝʪ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʟʘʱʠʪʳ [ɸʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʪʨʝʜ-ʶʥʠʦʥʳ ʠʟʙʝʛʘʶʪ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʩʝʙʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʜʘʞʝ ʚʥʫʪʨʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʠ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʉʠʜʥʝʡ ʠ ɹʝʘʪʨʠʩʘ ɺʝʙʙ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʪʨʝʜ-
ʶʥʠʦʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʣʠʮʦʤ "ʜʘʣʦ ʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʦʤʫ 
ʯʣʝʥʫ ʠʣʠ ʩʯʠʪʘʶʱʝʤʫ ʩʝʙʷ ʦʙʠʞʝʥʥʳʤ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʤʫ ʣʠʮʫ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ 
ʪʨʝʜ-ʶʥʠʦʥ ʢ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ". ("ʊʝʦʨʠʷ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʘ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʪʨʝʜ-ʶʥʠʦʥʠʟʤʘ", ʪ. II, ʩʪʨ. 435)]. ɼʝʡʩʪʚʫʷ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦ 
ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʩʦʶʟʳ ʨʘʙʦʯʠʭ ʨʘʟʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʶʪ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʟʘ ʩʚʦʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʠ ʧʝʨʝʜ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʠʭ. 

ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʪʘʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʯʫʚʩʪʚ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʦ ʙʳ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʩʪʘʣʠ ʫʞʝ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʚ ʚʠʜʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʙʩʪʚʘ, 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʧʣʦʯʝʥʠʝʤ ʟʘʤʝʥʷʶʱʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʛʘʩʰʝʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʪʘʢʘʷ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʘʷ 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʶʱʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ. 



ɿʘʨʦʜʳʰʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠʤʝʶʪʩʷ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʞʜʫ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʩʣʦʷʤʠ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʤʝʞʜʫ ʩʘʤʠʤʠ ʨʘʙʦʯʠʤʠ ʠ 
ʭʦʟʷʝʚʘʤʠ. ʕʪʠ ʨʦʩʪʢʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʧʨʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʧʨʠ 
ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʦʙʫʶʪ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʙʦʨʴʙʫ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝʤ. ʀʩʪʦʨʠʷ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʙʦʛʘʪʘ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʧʦʧʳʪʢʘʤʠ ʥʘʡʪʠ ʩʧʦʩʦʙʳ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʨʘʙʦʯʠʭ ʩ ʭʦʟʷʝʚʘʤʠ. ʊʘʢʦʚʳ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ "ʢʘʤʝʨ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ" ʠ ʪʨʝʪʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ [ʀʭ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ɻ. ɸ. ɿʦʪʦʚ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ 
ʢʥʠʛʝ "ʉʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʠ ʪʨʝʪʝʡʩʢʠʡ ʩʫʜ ʤʝʞʜʫ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤʠ ʠ 
ʨʘʙʦʯʠʤʠ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʢʨʫʧʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ", ʉʇʙ, 1902 ʛ. ɻ. ɸ. 
ɿʦʪʦʚ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ, ʩʘʤ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʘ 
ʧʨʝʜʤʝʪ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠʟʫʯʘʣ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ, ʥʦ ʠ 
ʣʠʯʥʳʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ. ɽʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳ]. ʕʪʠ ʧʦʧʳʪʢʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʘʚʘʣʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 
ʠ ʥʘ ʤʥʦʛʠʝ ʜʝʩʷʪʢʠ ʣʝʪ ʚʦʜʚʦʨʷʣʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʝ ʚ 
ʦʯʘʛʘʭ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʩʪʘʯʝʢ, ʟʘʙʘʩʪʦʚʦʢ ʠ ʧʦʛʦʣʦʚʥʳʭ 
ʨʘʩʯʝʪʦʚ... 

ʆʪʤʝʯʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʤʠʨ, 
ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʧʦʜʩʯʝʪʦʤ ʩʠʣ ʠ ʛʦʣʦʩʦʚ (ʢʘʢ ʜʝʣʘʝʪ ʧʘʨʪʠʡʥʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ), ʘ ʦʪʳʩʢʘʥʠʝʤ ʫʜʦʙʦʧʨʠʝʤʣʝʤʦʛʦ ʦʙʝʠʤ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ. 

ʆʜʠʥ ʠʟ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʝʡʰʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʵʪʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩʘʤ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪ, 
ʄʫʥʜʝʣʣʘ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʦʜʠʥ ʪʘʢʦʡ ʩʣʫʯʘʡ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʩʪʘʯʝʢ ʭʦʟʷʝʚʘ ʨʝʰʠʣʠʩʴ ʙʳʣʦ ʧʨʦʛʥʘʪʴ ʚʩʝʭ 
ʨʘʙʦʯʠʭ, ʯʪʦʙʳ ʣʠʰʠʪʴ ʩʪʘʯʝʯʥʠʢʦʚ ʧʦʤʦʱʠ ʦʪ ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʭ 
ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʨʘʙʦʯʠʭ ʢ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ. "ʄʳ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʟʥʘʯʠʪ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʄʫʥʜʝʣʣʘ, - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ ʥʘ ʫʣʠʮʫ 
ʚʩʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ. ʅʘʤ ʦʧʨʦʪʠʚʝʣʦ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʠʟ ʥʘʩ 
ʧʨʠʰʣʘ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʤʳʩʣʴ ʠʩʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʣʫʯʰʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ..." ʆʪʩʶʜʘ ʠ 
ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʢʘʤʝʨʳ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ. ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʚ ʢʘʤʝʨʝ ʧʦ ʧʨʠʚʳʯʢʝ 
ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʨʝʰʘʪʴ ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʤʠʨʘ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʠʟ ʯʝʛʦ 
ʚʳʭʦʜʠʣʘ ʣʠʰʴ ʥʦʚʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʠ ʚʨʘʞʜʘ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʄʫʥʜʝʣʣʘ, 
"ʤʳ ʩʢʘʟʘʣʠ ʩʝʙʝ: ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʩʯʠʪʘʪʴ ʛʦʣʦʩʦʚ. ʇʦʧʳʪʘʝʤʩʷ 
ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ, ʠ ʤʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʝʛʦ 
ʜʦʩʪʠʛʘʣʠ..." ʋ ʥʠʭ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ 
ʙʘʣʣʦʪʠʨʦʚʢʝ, ʘ ʜʦʭʦʜʠʪʴ ʜʦ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʚʩʝʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʭʦʟʷʝʚ ʠ ʨʘʙʦʯʠʭ. ʕʪʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ 
ʪʦʛʦ, ʚ ʯʝʤ ʨʘʟʛʘʜʢʘ ʟʘʜʘʯʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʠʨʘ: ʚ ʠʩʢʘʥʠʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 

ɼʨʫʛʦʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠ 



ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʍIX ʚʝʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʠ 
ʬʠʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʪʝʦʨʠʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʳ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʕʪʦ 
ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ (ʩʤ. "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" ʯʘʩʪʴ 1-ʷ). ʇʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʝ 
"ʩʚʦʙʦʜʳ" ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʨʝʧʣʷʶʱʝʝ ʝʛʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʥʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʦ 
ʛʨʘʥʠʮ ʠ ʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʢʘʢ ʵʣʝʤʝʥʪʫ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʠʯʥʦʡ ʩʠʣʳ. 

ʀʩʪʦʨʠʷ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʚ XIX ʚʝʢʝ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚʩʝʮʝʣʦ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ. ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʪʨʫʜʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʬʠʢʮʠʝʡ: ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ ʝʝ ʦʪʨʠʮʘʣʠ. ʈʘʙʦʯʠʝ ʥʠʯʝʤ 
ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʫʜʝʨʞʘʥʳ ʦʪ ʥʘʩʠʣʠʡ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʯʣʝʥʦʚ ʩʚʦʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʥʦ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʝʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʫ ʥʠʤ ʧʨʠʤʳʢʘʪʴ. ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʭʦʟʷʝʚ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
"ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ", ʦʪʨʝʢʰʠʩʴ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʵʪʠʤ ʣʠʰʴ ʚʳʥʫʜʠʣʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ ʜʝʣʘʪʴ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦ, ʩ ʢʨʘʡʥʝʡ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ ʠ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦ ʠ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦ ʩʘʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʘʷ ʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʥʦʤʫ ʩʣʦʶ, ʢʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʘʙʦʯʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ: ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ ʠʟ ʥʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʦʛʦ ʞʝʣʘʶʪ, ʘ ʚʩʝ, 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ ʢ ʜʘʥʥʦʤʫ ʩʣʦʶ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʯʣʝʥʦʤ ʜʘʥʥʦʛʦ "ʮʝʭʘ" ʠʣʠ "ʩʦʩʣʦʚʠʷ" ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʟʘʥʷʪʠʶ ʩʚʦʝʤʫ ʚ ʥʝʛʦ ʚʦʰʝʣ. ʉʘʤʠʤ ʬʘʢʪʦʤ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ, ʣʶʜʠ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʠ ʧʨʘʚʘ, ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʯʣʝʥʦʚ "ʩʦʩʣʦʚʠʷ". ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʬʘʙʨʠʢʘ, ʩʘʤʠʤ ʬʘʢʪʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ "ʦʙʱʠʥʫ", ʩ ʜʦʣʞʥʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʩ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʚʩʝʭ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ ʝʝ. 

ʈʘʟʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʩʣʦʝʚ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʢ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʤ ʝʜʠʥʠʮʘʤ, 
ʨʘʙʦʯʠʭ, ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʪʝʭʥʠʢʦʚ, ʭʦʟʷʝʚ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʩʣʦʝʚ ʙʳʣ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ ʚ ʦʩʦʙʫʶ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ, ʥʦ 
ʯʪʦʙʳ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠʤʝʣʘʩʴ ʠ ʦʙʱʘʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʘʷ ʠʭ ʚ ʪʦʤ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʮʝʣʦʩʪʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. ʇʨʘʚʘ ʭʦʟʷʠʥʘ ʠ ʨʘʙʦʯʠʭ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʦʛʨʘʞʜʝʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʟʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʠ ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ, ʥʦ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʭ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʜʦʣʞʥʘ 



ʧʦʥʷʪʴ ʩʤʳʩʣ ʠ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʬʘʢʪʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦ, ʧʦʚʝʩʪʠ ʪʫ ʩʣʦʞʥʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʦʚʳʝ "ʩʦʩʣʦʚʠʷ" ʜʘʞʝ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ, 
ʚʦʧʨʝʢʠ ʨʘʟʦʙʱʘʶʱʝʤʫ ʠʭ ʟʘʢʦʥʫ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ", 
ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʚʦʡʪʠ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʥʦʛʦ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ: 
ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʩʣʦʠ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʫʞʝ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʤʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤʫ 
ʠʣʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʤʫ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʫʞʥʦ ʧʨʦʙʳʪʴ 
ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʤ ʜʘʥʥʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʘʪʴ ʯʣʝʥʦʤ ʝʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʚ 
ʢʘʢʦʡ ʤʝʨʝ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʠʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʯʣʝʥʘ ʧʨʝʞʥʝʡ 
ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʧʨʠ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʚ ʥʦʚʫʶ ʠ ʪ. ʜ. ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʜʘʯʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʤʝʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʧʦ 
ʤʝʨʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʦ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦʡ 
ʤʝʨʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʦ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ 
ʛʨʫʧʧʳ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʦʪ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʩʘʤʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʝʛʦ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʫʤʫ, ʚ ʯʝʤ ʥʫʞʥʦ ʫʩʠʣʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʚ ʯʝʤ ʫʧʨʦʯʠʪʴ 
ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʶʱʫʶʩʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʩʦʟʜʘʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʚʷʟʴ 
ʤʝʞʜʫ ʛʨʫʧʧʘʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʠʭ 
ʥʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʞʛʫʯʠʭ ʜʣʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ. ʅʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʴʶ. 

ʂʦʛʜʘ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʠʣʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʘ ʦʥʠ ʞʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʷʯʝʡʢʘʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʩʫʜ, ʧʦʣʠʮʠʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʠ ʪ. ʜ. 

ʄʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʝʧʝʨʴ ʩ ʪʘʢʠʤ 
ʪʨʫʜʦʤ ʠ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʩʪʴʶ ʦʪʳʩʢʠʚʘʶʪʩʷ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʮʝʥʟʳ, ʧʨʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʠʟ ʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʧʦʜ ʦʙʱʝʡ ʨʝʛʫʣʷʮʠʝʡ "ʩʣʫʞʠʣʳʭ" ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʚ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ "ʩʦʚʝʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ", 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʠ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʣʫʞʘʱʠʭ 
ʠʩʪʠʥʥʳʤʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷʤʠ ʥʫʞʜ ʠ ʤʥʝʥʠʡ ʥʘʮʠʠ. 



ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʧʨʠʛʦʪʘʚʣʠʚʘʝʪ ʩʧʦʩʦʙʳ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʝʛʦ ʚ ʩʚʦʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʦʡ. 

ɺ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʩʪʨʦʢʘʭ ʩʚʷʟʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ 
ʦʙʨʠʩʦʚʘʥʳ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʥʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʣʦʞʥʳʭ ʧʨʠʤʝʨʘʭ, ʚʟʷʪʳʭ 
ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʬʘʙʨʠʯʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʪʦʡ ʞʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʧʨʦʱʝ ʚ ʩʬʝʨʝ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʨʘʩʩʣʘʠʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʤʝʥʝʝ ʩʣʦʞʥʦ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʝ 
"ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ", ʪ. ʝ. ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʨʫʜʘ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʫʜʦʙʥʦ ʫʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʟʘʜʘʯʠ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʜʝʣʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʨʝʤʝʩʣʘ (ʘ ʥʝ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ). 

XXIX ʉʚʷʟʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩ ʵʪʠʯʝʩʢʠ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ 
ʥʘʯʘʣʦʤ 

ɿʘʙʦʪʘ ʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʩʚʷʟʠ ʝʛʦ ʩ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʊʘ ʞʝ ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʟʜʦʨʦʚʦʤ ʠ ʧʨʦʯʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʭ ʩʚʷʟʠ ʩ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ 
ʥʘʯʘʣʘ ʵʪʠʯʝʩʢʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ. 

ɺʳʰʝ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʢʘʢ ʪʝʩʥʘ ʩʚʷʟʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʩ 
ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦʩʴ ʠ ʚ ʩʬʝʨʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ɺ ʵʪʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʨʦʪʝʢʘʝʪ ʞʠʟʥʴ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, ʠ ʪʦʪ ʜʫʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚ ʩʨʝʜʝ ʠʭ, ʠʤʝʝʪ ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ɺ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʤʝʩʪʦ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʘ ʝʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʪ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʵʪʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʦʟʜʘʶʪ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʘʨʝʥʫ 
ʙʦʨʴʙʳ, ʩʦʟʜʘʶʪ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʨʘʞʜʳ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʩʨʝʜʝ. ʉʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʣʠʰʢʦʤ "ʵʛʦʠʩʪʠʯʥʘ", ʘ 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʤʘʷ ʝʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ - ʚʥʝʰʥʷʷ, ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʘʷ. 

ʉʘʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʧʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʜʘʚʘʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, ʢʨʦʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚ ʵʪʠʢʝ ʠ 
ʨʝʣʠʛʠʠ. 



ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʢʘʢʠʤʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʫʶ 
ʨʝʣʠʛʠʝʡ, ʤʦʛʫʪ ʝʝ ʨʘʟʫʤʥʦ ʩʙʝʨʝʛʘʪʴ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʠʣʠ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ 
ʨʘʩʪʦʯʘʪʴ ʠ ʜʘʞʝ ʟʘʛʣʫʰʘʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʨʦʞʜʘʪʴ. 

ʂʘʢ ʫʞʝ ʚʳʷʩʥʷʣʦʩʴ ʨʘʥʴʰʝ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ 
ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʥʘʜ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʢʘʢ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʜʣʷ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʃʠʰʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʢʘʢ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʧʨʘʚʦʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʥʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʥʝʪ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ. ʉʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʜʨʝʩʩʠʨʦʚʢʫ ʜʘ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʜʥʘʢʦ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʚʨʝʜʥʦ ʦʪʟʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʃʠʰʴ ʦʜʥʘ ʨʝʣʠʛʠʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʝʝ 
ʢ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʤʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʷ ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʩʘʤʦʡ 
ʛʣʫʙʠʥʝ ʝʛʦ ʜʫʰʠ ʠ ʵʪʠʤ ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʠʣʳ 
ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɺʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴʩʷ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʩʠʣʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʪʦʤ ʠʜʫʪ ʥʘ 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʫʨʦʚʥʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʝʤʫ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʭ ʟʘʧʨʦʩʦʚ. ɸ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, 
ʧʦʟʥʘʚʰʘʷ, ʯʪʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʦʨʦʛʘʷ ʝʤʫ ʞʠʟʥʴ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʥʫʪʨʠ ʝʛʦ, 
ʥʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʤʠʨʫ ʩ ʪʦʡ ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʩʪʴʶ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʚʦʠʤʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ 
ʧʦʨʳʚʘʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʩʧʦʢʦʡʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʤʠʨʘ. 

ʏʝʣʦʚʝʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʫʚʘʞʘʝʪ ɺʦʣʶ ɹʦʞʠʶ, 
ʧʨʦʷʚʣʷʶʱʫʶʩʷ ʚ ʟʘʢʦʥʘʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʩʘʤʦʧʦʟʥʘʥʠʷ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʭʠʤʝʨʠʯʥʦʩʪʴ ʤʝʯʪʳ ʦ 
ʧʦʣʥʦʪʝ ʟʝʤʥʦʛʦ ʩʯʘʩʪʴʷ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʥʘʢʦʥʝʮ ʦʥ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʙʦʪʝ ʣʶʙʠʪ ʙʦʣʝʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʯʝʤ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʝ ʩʭʝʤʳ "ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ". 

ʆʥ ʧʦʵʪʦʤʫ ʙʦʨʝʪʩʷ ʩʦ ʟʣʦʤ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʥʦ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʘʣʴʥʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ, ʚ ʩʬʝʨʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʣʶʜʝʡ... ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʜʝʣʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʦʥ ʚʣʠʷʝʪ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʛʣʫʙʞʝ. ɽʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ 
ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʪʝʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʞʠʚʝʪ. 

ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʦʵʪʦʤʫ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʞʠʚʣʷʶʱʠʤ ʠ 



ʦʟʜʦʨʦʚʣʷʶʱʠʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʧ, ʚ ʩʘʤʳʭ ʢʦʨʥʷʭ ʠʭ. ʕʪʠʤ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʦʨʦʞʠʪʴ ʠ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʝʛʦ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʥʘ 
ʣʶʜʝʡ ʠ ʠʭ ʜʝʣʘ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ ʛʘʨʤʦʥʠʠ ʤʝʞʜʫ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʙʝʟ 
ʦʪʫʧʣʷʶʱʝʛʦ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʠ ʙʝʟ ʜʝʨʟʢʦʛʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʚʩʝ ʧʝʨʝʣʦʤʘʪʴ ʚ ʥʝʤ ʧʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʩʭʝʤʘʤ. 
ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʝʩʪʴ ʩʠʣʘ ʟʜʦʨʦʚʦʡ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ, ʠ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʘʥʪʠʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʟʜʦʨʦʚʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʠ ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʝʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ 
ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʠ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦʜ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʙʳʣʠ ʠʤ 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ 
ʠ ʩʪʨʦʝʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ. ʕʪʦʪ ʩʪʨʦʡ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʉʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʧʨʠʭʦʜʘ, ʫʯʘʩʪʠʷ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʜʝʣʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ 
(ʰʢʦʣʴʥʦʤ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʜʘʞʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʙʣʝʢʘʣʠ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʘ ʦʪʯʘʩʪʠ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʚ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʠ ʜʘʞʝ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʥʝ ʚʩʝ ʬʦʨʤʳ ʪʘʢʦʡ ʩʚʷʟʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʫʜʘʯʥʳʤʠ ʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ. 

ʂʘʢ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʪʘʢʫʶ ʠʭ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʫ, ʧʨʠ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʣʝʛʢʠʡ ʠ ʰʠʨʦʢʠʡ ʜʦʩʪʫʧ 
ʚʦ ʚʩʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʥʦ ʥʝ ʩ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ-
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʘ ʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʕʪʦ ʧʨʘʚʠʣʦ ʣʝʛʯʝ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ, ʯʝʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʷʩʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʡ. ʀʟʙʝʞʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʘʤ ʪʨʝʙʫʝʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʢʘʢ 
ʤʝʨʳ, ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʷʶʱʝʡ ʝʛʦ ʦʪ ʧʘʜʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʘʤ ʞʝ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʨʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʝʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘ ʪʦʤ ʧʫʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ 
ʠʟʙʨʘʣ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʡ. 

ɺʩʝ, ʯʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʞʝʣʘʪʴ ʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʯʠʩʪʦ 



ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ, ʵʪʦ ʥʝ ʚʚʦʜʠʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʯʠʩʣʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪʫ ʠ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʫ ʧʨʘʚ 
ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚ ʜʝʣʘʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ ʠ 
ʧʦʣʝʟʥʦ. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʞʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʵʪʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ, ʢʘʢ ʵʪʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʟʥʘʯʘʪʩʷ ʠ ʚ ʢʘʥʦʥʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ [ʐʝʩʪʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʩʚʷʪʳʭ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ ʛʣʘʩʠʪ: "ɽʧʠʩʢʦʧ ʠʣʠ 
ʧʨʝʩʚʠʪʝʨ ʠʣʠ ʜʠʘʢʦʥ ʜʘ ʥʝ ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʤʠʨʩʢʠʭ ʧʦʧʝʯʝʥʠʡ". ɸ 
ʠʥʘʯʝ "ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʠʟʚʝʨʞʝʥ" ʦʪ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʯʠʥʘ"]. ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʣʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʦʯʝʥʴ ʧʦʣʝʟʥʦ ʥʘ ʯʠʩʪʦ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ. ɺ ʩʤʳʩʣʝ 
ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʧʦʣʝʟʥʦ ʜʘʞʝ ʧʨʘʚʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʫ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʧʨʘʚʦʢ ʧʦ ʝʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʝʡ 
ʩʚʦʠ ʧʦ ʩʝʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʚʩʷʢʘʷ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʚʨʝʜʥʘ. 

ɺ ʠʜʝʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʣʝʞʠʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʚʝʩʪʠ ʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʵʪʦ ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʧʨʘʚʦ ʟʥʘʪʴ ʚʩʝ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʝʣ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠʣʠ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʚʩʝʮʝʣʦ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʣʠʮʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʙʨʘʱʝʥʳ ʝʛʦ ʫʚʝʱʘʥʠʷ ʠ 
ʩʦʚʝʪ. 

ʀʥʘʯʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʙʳ ʚ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ. 

ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʧʨʠʭʦʜʝ, ʢ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʠʝ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ. ʇʨʠʭʦʜ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥ ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʪʠʧʫ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʝʛʦ ʯʣʝʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʞʠʚʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ 
ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʦʙʱʠʥʳ, ʠʤʝʪʴ ʧʨʘʚʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʝʝ ʜʝʣʘʭ, ʚ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʩʪʳʨʷ, ʚ ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ ʦ ʥʫʞʜʘʭ 
ʭʨʘʤʘ, ʠʣʠ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ 
ʧʨʠʭʦʜʘ. ʅʦ ʧʨʠʭʦʜ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʫʞʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʩʦʶʟ. ʆʥ ʙʳʣ ʙʳ ʦʙʷʟʘʥ 
ʣʦʚʠʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʧʦʜʘʪʠ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʙʳʣ ʧʦʛʨʫʟʠʪʴʩʷ 
ʚ ʙʦʨʴʙʫ ʧʘʨʪʠʡ ʧʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʚʳʙʦʨʘʤ ʠ ʪ. ʧ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʩʤʝʨʪʴ ʧʨʠʭʦʜʘ, ʢʘʢ "ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ"... 

ʇʦʜʦʙʥʦ ʎʝʨʢʚʠ ʚʦʦʙʱʝ, ʧʨʠʭʦʜ, ʝʛʦ ʭʨʘʤ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʤʝʩʪʦʤ, ʛʜʝ 
ʣʶʜʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʩʩʦʨʠʚʰʠʝʩʷ ʥʘ ʙʦʨʴʙʝ "ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ", 
ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʦʡʪʠʩʴ ʚ ʦʙʱʝʡ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ, ʚ 
ʦʙʱʝʤ ʧʘʤʷʪʦʚʘʥʠʠ ʚʝʯʥʳʭ ʮʝʣʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʫʪ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʧʦʤʥʠʪʴʩʷ, ʩʢʘʟʘʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʩʝʙʝ: "ʥʝ ʭʦʨʦʰʦ ʤʳ 



ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ" ʠ ʧʨʦʪʷʥʫʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʨʫʢʫ... 

ɿʘʜʘʯʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʚʩʶ ʝʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʝ 
ʧʦʨʘʙʦʱʘʪʴ ʝʛʦ ʥʠʛʜʝ ʠ ʥʠ ʚ ʯʝʤ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʚʪʷʛʠʚʘʪʴ 
ʚ ʩʪʨʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ. ɼʦʣʞʥʦ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʶʜʫ ʥʝʩʪʠ ʩʚʦʶ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ, ʩʚʦʝ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʩʚʦʝ 
ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʠ ʫʢʦʨ, ʥʦ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʩʣʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʩ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʜʠʪ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ, ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʠ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʫʞʝ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʣʘʩʪʠ ʜʘʚʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʈʘʟʜʝʣ V ʉʀʉʊɽʄɸ ʋʇʈɸɺʃɽʅʀʗ 

XXX ʇʨʝʜʤʝʪ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ 

ʋʯʝʥʠʝ ʦʙ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʘʫʢʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩʦ ʚʩʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʝʛʦ ʮʝʣʝʡ. 

ʇʨʝʜʤʝʪʦʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʥʝ ʚʩʷ ʵʪʘ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʘ ʣʠʰʴ ʯʘʩʪʴ ʝʝ. ʂʘʢ ʚ ʦʙʱʠʭ 
ʟʘʜʘʯʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʠʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ, ʚʩʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʤʥʦʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʭʦʜʩʪʚʘ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʪʦʞʜʝʩʪʚʘ, ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ. ɺ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ 
ʥʘʤ ʜʦʣʞʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʣʠʰʴ ʩʘʤʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʨʛʘʥʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʠ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʂʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ 
ʚʳʷʩʥʷʪʴ ʣʠʰʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʅʘ ʧʝʨʚʦʤ ʧʣʘʥʝ ʟʜʝʩʴ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʤʝʩʪʝ 
ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʜʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʦʙʦʟʥʘʯʫ, ʢʘʢ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ [ʗ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶ ʟʜʝʩʴ ʩʣʦʚʦ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ" ʥʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ "ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ" 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʚ ʧʨʷʤʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ, ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ - ʟʥʘʯʠʪ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ]. 



XXXI ʎʘʨʩʢʘʷ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʘ 

ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʩʘʤʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʥʝ ʚʩʝʛʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦ-ʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʠ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥʦ ʪʘʢʞʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʧʦ ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ. 

ɹʳʚʘʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ "ʧʨʘʚʫ", ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤʫ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʥʦʨʤʳ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ 
"ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ", ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ ʧʨʘʚʫ, ʥʦ ʥʘʭʦʜʷʱʝʝʩʷ ʚʥʝ 
ʝʛʦ. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʣʠʮʫ ʠʣʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ ʚ 
ʩʠʣʫ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʝʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ, 
ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʭ ʠʣʠ ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʪʘʢʦʛʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʎʘʨʩʢʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʩʦʚʝʨʰʘʪʴʩʷ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʥʦʨʤ, ʩʦʦʙʨʘʟʫʷʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʜʘʪʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʧʨʘʚʜʝ ʚʳʩʰʝʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. 

ɼʣʷ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʩʝʙʝ ʤʦʤʝʥʪ ʩʘʤʦʛʦ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʠʣʘʩʴ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣʘ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ. ɺ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʥʘ ʥʝʡ 
ʣʝʞʠʪ ʚʩʷ ʮʝʣʦʩʪʥʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ. ɺʣʘʩʪʴ ʚ 
ʥʝʡ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʘ: ʦʥʘ ʩʪʘʚʠʪ ʟʘʢʦʥ, ʩʫʜʠʪ ʟʘ ʝʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ, 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʩʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʟʥʘʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʩʝʙʝ ʥʝʧʦʜʩʫʜʥʦʛʦ, ʨʘʟ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʜʘʥʥʦʤ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠʣʠ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʠ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʟʘʤʝʰʘʥ ʠʥʪʝʨʝʩ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ. ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ, ʘ ʥʝ ʢʘʢʠʝ-
ʣʠʙʦ ʯʘʩʪʥʳʝ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʝʱʝ ʠ ʥʝʪ. ʅʠʢʘʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, 
ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʧʨʦʪʠʚʦʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʟʘʢʦʥ ʝʛʦ ʥʝ ʚʦʩʧʨʝʱʘʣ. ʅʠʢʘʢʦʡ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠʣʘ 
ʜʘʚʥʦʩʪʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ, ʚʦʦʙʱʝ ʥʠʯʝʛʦ ʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʩʦʟʜʘʥʦ. ʈʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷʩʴ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ, ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢʦʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʝʱʝ ʥʠʢʪʦ 
ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʣ. ʎʘʨʴ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʩʤʦʪʨʠʪ ʟʘ ʚʩʝʤʠ ʩʘʤ, ʠ ʥʠʢʘʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʩʝʤʝʡʥʳʝ, ʣʠʯʥʳʝ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʜʟʦʨʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʥʦʛʦ ʚ ʮʘʨʝ. 

ɿʘʩʠʤ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʮʝʣʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʫ ʦʙʱʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʧʨʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ" ʯʝʤ ʧʦʣʥʝʝ ʚ ʥʝʤ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ 
ʵʪʘ ʮʝʣʴ. ʇʨʦʩʪʦʡ ʛʣʘʟʦʤʝʨ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ 



ʩʦʚʝʩʪʠ, ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʝʶ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʚʚʝʜʝʥʥʳʭ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʨʦʣʴ ʞʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʘʪʴ ʩʠʣʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʝʡ. 

ʅʦ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʦ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ ʜʘʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʦʭʨʘʥʳ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ, ʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʞʠʟʥʴ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʥʦʚʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʨʘʩʭʦʜʷʪʩʷ ʩ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʷʪʴ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʦʪʩʪʘʣʳʤʠ ʠ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤʠ. ɽʩʣʠ ʜʘʞʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʳ ʫʩʧʝʶʪ ʙʳʩʪʨʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʵʪʦ 
ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʝ ʨʘʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʩʷ ʥʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ʅʦ ʚ ʵʪʠ ʤʦʤʝʥʪʳ ʧʦʢʘ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʦ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʩʚʦʡ ʟʘʢʦʥ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ. ɺ ʵʪʠ ʤʦʤʝʥʪʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʠ ʚʳʩʦʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʢʘʢ ʙʳ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. 

ʀ ʚʦʪ ʚ ʵʪʠ ʤʦʤʝʥʪʳ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʙʷʟʘʥʘ ʩʥʦʚʘ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʘ, ʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣʘ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʜʦʣʞʥʘ 
ʜʝʣʘʪʴ ʩʘʤʘ, ʠ ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ʅʦ ʪʘʢ ʣʠ ʨʝʜʢʦ ʩʣʫʯʘʶʪʩʷ ʵʪʠ ʤʦʤʝʥʪʳ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʯʪʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʦʥ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʮʝʣʦ 
ʨʘʟʦʰʣʠʩʴ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʧʫʥʢʪʘʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘʤʝʯʘʶʪʩʷ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʩʝʛʜʘ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʝʥ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʝʥ ʟʘʢʦʥ, ʦʥ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʣʠʰʴ ʩʨʝʜʥʠʝ ʥʦʨʤʳ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʘ ʣʶʜʠ ʞʠʚʫʪ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʙʳʚʘʶʪ ʪʦ ʚʳʰʝ, ʪʦ ʥʠʞʝ 
ʩʨʝʜʥʝʡ. ɺʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʟʘʢʦʥʥʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ 
ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ. 

ʅʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʟʘʢʦʥ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʠʜʝʘʣʘ ʢʘʢ ʙʳ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ. ɽʩʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʝʣʘʝʪ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ, ʥʦ ʥʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ, ʪʦ ʷ ʠʤʝʶ 
ʧʨʘʚʦ ʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ɸ ʦʥʦ 
ʦʙʷʟʘʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ. ɿʜʝʩʴ ʦʧʷʪʴ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʜʣʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʜʘʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦ ʩʚʦʝʡ 



ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʦʡ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʘʨʷ ʧʦ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʦ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʝ ʨʘʤʢʠ. ɺ ʩʠʣʫ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʡ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʚʦʣʠʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ, ʦʥʘ ʚ ʧʦʪʨʝʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ 
ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʫ ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʠʤʝʪʴ ʧʨʘʚʦ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʮʘʨʶ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʠ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʠʣʠ ʩ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. 

ɽʩʣʠ ʮʘʨʴ ʝʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ - ʵʪʘ ʝʛʦ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʚʳʪʝʢʘʶʱʘʷ ʠʟ ʥʝʝ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʘ. ʅʘʰ ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʩʚʦʝ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʠʷ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʩʢʘʟʘʣ: "ɺʝʨʫʶ, 
ʷʢʦ ʦ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʩʦʛʨʝʰʝʥʠʷʭ ʩʫʜ ʤʠ ʧʨʠʷʪʘ, ʷʢʦ ʨʘʙʫ, ʠ ʥʝ 
ʪʦʢʤʦ ʦ ʩʚʦʠʭ, ʥʦ ʠ ʦ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʤʥʝ ʜʘʪʴ ʦʪʚʝʪ, ʘʱʝ ʤʦʠʤ 
ʥʝʩʤʦʪʨʝʥʠʝʤ ʩʦʛʨʝʰʘʶʪ". 

ɼʣʷ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʫʢʘʞʫ ʧʨʠʤʝʨ ʙʦʣʝʝ ʧʦʥʷʪʥʳʡ ʥʘʰʠʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤ. 

ʉ ʯʝʤ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʫʜ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ? ʊʘʢʦʛʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʥʝʪ. ʅʝʯʝʩʪʥʳʡ ʧʦʩʪʫʧʦʢ, ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʩʳʥʘ, ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ 
ʦʪʮʘ, ʦʙʤʘʥ ʜʦʚʝʨʠʷ ʠ ʪ. ʜ. ʅʝʪ ʪʘʢʠʭ ʠʥʪʠʤʥʳʭ ʜʝʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ 
ʠʥʦʛʜʘ ʥʝ ʨʝʰʘʣʠʩʴ ʚʳʥʦʩʠʪʴ "ʥʘ ʩʫʜ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ", 
"ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ". 

ʅʦ ʮʘʨʴ - ʚ ʩʚʦʝʤ ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ - ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ 
ʦʨʛʘʥ ʵʪʦʡ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ". ʆʥ ʝʩʪʴ ʚʳʩʰʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʧʨʘʚʜʳ, ʠ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʵʪʘ ʧʨʘʚʜʘ ʟʘʪʨʦʥʫʪʘ, ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʝʝ ʠʱʝʪ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʧʘʨʶ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʥʫʞʜʦʡ ʠ 
ʞʘʣʦʙʦʡ. 

ʕʪʦ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʬʫʥʢʮʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʣʥʦʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʬʫʥʢʮʠʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. ɼʘʞʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʮʘʨʴ ʥʝ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʠ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ, ʥʠ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʠ ʤʠʣʣʠʦʥʥʦʡ ʜʦʣʠ ʪʝʭ ʦʙʠʜ 
ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʪʦʚʳ ʧʨʠʭʣʳʥʫʪʴ ʢ ʪʨʦʥʫ ʚ 
ʞʘʣʦʙʘʭ ʠʱʫʱʠʭ ʧʨʘʚʜʳ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʦʥ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘʭ ʠ ʣʦʞʥʳʭ ʞʘʣʦʙ, ʢʣʝʚʝʪʥʠʯʝʩʢʠ ʠʩʢʘʞʘʶʱʠʭ ʧʨʘʚʜʫ, ʧʦʜ 
ʚʠʜʦʤ ʝʝ ʠʩʢʘʥʠʷ. ʕʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, 
ʢʘʢ ʠ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ" ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ, ʚʳʥʦʩʠʤʳʭ ʥʘ ʝe ʩʫʜ. ʅʦ ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʦʥʘ 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʦʪ ʠʱʫʱʠʭ ʧʨʘʚʜʳ? ʕʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʥʝʜʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʜʣʷ ʮʘʨʷ. 



ʅʦ ʧʦʤʠʤʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʢʦʥ, ʥʦ ʠ 
ʧʨʘʚʜʫ, ʮʘʨʩʢʘʷ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʝ ʚ ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʘ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʘ ʚ ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʠ ʥʘʠʣʫʯʰʝ 
ʩʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ 
ʤʝʞʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪ 
ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʟʘʢʦʥ, ʥʝ ʢʘʨʘ, ʥʝ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʙʣʶʜʘʶʱʘʷ, ʘ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʝʨʘ ʚ ʧʨʘʚʜʫ, ʝʝ ʩʚʷʪʦʩʪʴ ʠ 
ʝʝ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʵʪʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʛʦʨʷʯʠ ʚ 
ʣʶʜʷʭ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʞʠʪʴ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʟʘʢʦʥʘ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʚ ʣʶʜʷʭ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʘʚʜʳ ʯʫʚʩʪʚʦʤ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ. ʅʘʨʦʜ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʙʳ ʵʪʘ ʤʝʪʘʤʦʨʬʦʟʘ, 
ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʆʥ ʩʪʘʥʝʪ ʞʠʪʴ ʧʦ 
ʧʨʘʚʠʣʫ "ʚʦʨʫʡ, ʜʘ ʥʝ ʧʦʧʘʜʘʡʩʷ". ʊʘʢʠʝ ʣʶʜʠ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ 
ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʚʩʝ ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʚʩʝ ʦʙʠʜʳ, ʚʩʝ 
ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥʥʳʝ 
ʥʝʜʦʩʤʦʪʨʳ, ʘ ʟʘʢʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʩʝʭ 
ʫʭʠʱʨʝʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ. ʇʨʠ ʧʦʪʝʨʝ ʣʶʜʴʤʠ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʥʠʭ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 
ʚʩʷʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʩʝʙʷ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʦʪ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʘʜ. ɼʣʷ 
ʟʘʤʝʥʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʛʘʩʰʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʩʠʣʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʙʱʘʷ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʠ ʩʘʤʠʭ ʘʛʝʥʪʦʚ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʚʝʨʘ ʚ ʥʝʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʟʥʘʯʘʪ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ, ʢʘʢ 
ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʜʘʚʘʷ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ, ʢʘʢʦʚʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʝʣʴʟʷ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʙʝʟ ʦʨʛʘʥʘ ʠ 
ʧʨʘʚʜʫ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʧʨʘʚʜʳ. 

ʕʪʦʤʫ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʜʦʩʪʘʪʴʩʷ ʤʥʦʶ ʤʝʩʪʘ ʚ ʜʝʣʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ ʩʠʣ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ. ʅʝ 
ʤʥʦʛʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʣʦʚʢʠʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʪʦʨ ʟʘʢʦʥʘ ʙʫʜʝʪ 
ʵʪʠʤ ʧʫʪʝʤ ʨʘʟʦʙʣʘʯʝʥ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥ; ʥʝʤʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʧʦ 



ʟʘʢʦʥʫ ʦʙʝʟʜʦʣʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʫʜʝʪ ʚʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʮʘʨʷ 
ʩʧʘʩʝʥ ʦʪ ʛʠʙʝʣʠ... ʅʦ ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ ʙʫʜʫʪ, ʠ ʚ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʦʙʠʞʝʥʥʦʛʦ ʦʥʠ ʚʣʠʚʘʶʪ ʚʝʨʫ ʚ ʧʨʘʚʜʫ, ʘ ʚ ʣʦʚʢʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʪʨʘʭ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʨʠʢʨʳʪʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʟʦʙʣʘʯʝʥʦ ʠ ʯʪʦ ʥʝ ʩʧʘʩʫʪ ʪʦʛʜʘ ʚʠʥʦʚʥʦʛʦ ʥʠʢʘʢʠʝ 
"ʜʘʚʥʦʩʪʠ" ʠ "ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ" ʨʝʰʝʥʠʡ... 

ɺ ʮʝʣʦʤ ʞʝ ʥʘʨʦʜʝ ʮʘʨʩʢʘʷ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʷ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʜʘ ʚʳʰʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʚʷʪ ʢʘʢ ʦʪʙʣʝʩʢ ʧʨʘʚʜʳ. 

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʣʝʛʯʝ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʜʘʞʝ 
ʜʦʙʨʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʯʝʤ ʵʪʠʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝʤ ʧʝʨʝʜ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʧʨʘʚʜʦʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʮʘʨʩʢʘʷ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʘ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʦʥʘ 
ʠʩʯʝʟʣʘ, ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʫʞʝ ʥʝʪ. 

ʅʦ ʩʪʘʚʷ ʪʘʢ ʚʳʩʦʢʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʮʘʨʩʢʦʡ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʘ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʷʩʥʦ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚʝʣʠʢʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ; 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʞʝ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʤʝʝʪ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʎʘʨʴ - ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʩʘʤʳʡ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʡ ʠʟ ʣʶʜʝʡ - ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ. ɹʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʫʞʜ, ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ, 
ʞʘʣʦʙ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʧʣʝʪʝʥʳ ʤʝʞʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʜʦʭʦʜʠʪʴ ʜʦ ʪʨʦʥʘ, ʷ ʝʩʣʠ ʙʳ ʮʘʨʩʢʠʡ ʜʝʥʴ ʙʳʣ ʨʘʚʝʥ ʧʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʮʝʣʦʤʫ ʛʦʜʫ, ʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʮʘʨʴ ʠ ʟʘ ʮʝʣʳʡ ʛʦʜ 
ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʳ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ 
ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʜʥʷ. ʇʨʷʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʘʨʷ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʣʠʰʴ ʩʪʦʣʴ ʤʘʣʳʤ ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʘʤ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʟʘʙʦʪʘ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʂ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʤʳ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʤ. 

ɼʘʣʝʝ  
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XXXII ʄʝʩʪʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ɺ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʩʝʛʦ ʚʘʞʥʳʝ ʧʦʤʥʠʪʴ ʠ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʤʝʩʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. 

ʄʳ ʫʞʝ ʚʠʜʝʣʠ (ʯʘʩʪʴ I, ʛʣ. VI), ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʚʷʟʴ ʥʘʮʠʠ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʆʙʨʘʟʫʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʘʮʠʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʏʣʝʥʳ ʥʘʮʠʠ, ʙʫʜʫʯʠ ʧʦʜʘʥʥʳʤʠ 
ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʫʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ɼʦʧʫʱʝʥʠʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘʮʠʶ ʚ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, 
ʣʠʰʠʪʴ ʝʝ ʧʨʘʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ ʢʨʘʡʥʝ ʦʰʠʙʦʯʥʦ. ʀʤʝʥʥʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʥʘʨʭ, ʜʦʣʞʥʘ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʭʨʘʥʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʠ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʣʫʞʝʙʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʆʥʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʩʠʣʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʫʶ. .ɻʨʘʞʜʘʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʶʪ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʳ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʣʠʰʴ ʚ ʩʠʣʫ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʵʪʠʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ. 

ʇʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʨʘʙʩʢʦʝ, ʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʪʠʧʘ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʪʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʮʠʷ ʩʘʤʘ, ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ, ʨʝʰʠʣʘ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʤʫ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʤʫ ʠ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ. ʀʩʪʦʯʥʠʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʜʫʭʝ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʝʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʇʦʚʠʥʫʷʩʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʥʘʮʠʷ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ, ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʝ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʦʭʦʪʥʦʝ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʘʢʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ 
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ʥʘʮʠʝʡ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʭʨʘʥʠʪʴ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ ʝʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ʇʨʠʪʦʤ ʞʝ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʷ ʵʣʝʤʝʥʪ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʤʦʥʘʨʭ 
ʧʝʨʝʜʦʚʝʨʷʝʪ ʝʛʦ ʦʭʨʘʥʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ ʣʠʰʴ 
ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʘ ʵʪʦ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʩʠʣ ʥʘʮʠʠ, ʥʝ 
ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʅʦ 
ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʩʘʤʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʳ, ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠʟʣʠʰʥʝ, ʥʝ ʥʫʞʥʦ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʚʨʝʜʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʙʝʟ ʥʫʞʜʳ ʨʘʩʩʣʘʙʣʷʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʥʘʮʠʠ ʢ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʷ ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʠʥʪʝʨʝʩ ʜʘʚʘʪʴ ʚ ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʤʝʩʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʠʣʘʤ ʚʦ ʚʩʶ ʰʠʨʦʪʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ 
ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ. ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʤʝʩʪʦ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʳʝ ʝʤʫ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʉ ʵʪʠʤ ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʦʦʙʱʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, 
ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʭ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. 
ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʣʫʯʘʪʴ 
ʤʝʩʪʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʭʚʘʪʘʝʪ ʥʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ɺ ʪʝʭ ʞʝ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ 
ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʤʫ, ʫʞʝ ʥʝʪ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʚʝʜʝʥʠʝ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʀʪʘʢ, ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʟʘʜʘʯʫ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʟʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʚʩʝʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʜʦʩʪʫʧʥʦʡ ʩʠʣʘʤ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʵʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦ, ʢʘʢ ʥʝʯʪʦ ʥʘʭʦʜʷʱʝʝʩʷ ʚʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʵʪʦ ʦʜʥʘ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ, "ʩʣʫʞʠʣʳʝ", ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤʠ. ʕʪʦ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʩʠʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʠʩʪʝʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʫʞʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʫʧʨʦʯʠʚʘʝʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʢʘʢ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ʂ ʵʪʦʤʫ ʞʝ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʩʪʠ ʩʧʦʩʦʙ ʫʯʘʩʪʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 
ɽʛʦ ʨʦʣʴ ʥʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʘʷ, ʘ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ. Le Roi regne mais ne 
gouveme pas[122]. ʕʪʫ ʬʦʨʤʫʣʫ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʰʢʦʣʳ 



ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚ ʩʤʝʰʥʫʶ ʠ ʥʠʯʪʦʞʥʫʶ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʤʦʥʘʨʭʫ, 
ʢʘʢ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʤʝʨ, ʜʘ 
ʧʳʰʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʅʦ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʫʣʳ 
ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʡ. 

ʈʦʣʴ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʠʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʠʭ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʩʫʜʝ ʥʘʜ 
ʥʠʤʠ, ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʠʭ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ ʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʄʦʥʘʨʭ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʤʘʰʠʥʫ, ʘ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʝ ʩʘʤ. 
ɽʩʣʠ ʟʘʜʘʯʝʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʚʦʦʙʱʝ, 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩ ʥʘʠʤʝʥʴʰʝʡ 
ʟʘʪʨʘʪʦʡ ʩʠʣʳ, ʪʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʠʣʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʩʠʣʳ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʪʝʤ ʚʳʰʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ 
ʤʦʥʘʨʭ ʧʦʩʚʷʱʝʥ ʣʠʯʥʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝ ʩʚʦʝʡ ʠ ʯʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʝʤʫ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʪʨʘʪʠʪʴ ʩʠʣʳ ʥʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ. ʇʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, 
ʯʝʤ ʨʝʞʝ ʧʨʠ ʥʝʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʫ ʧʦʢʠʜʘʪʴ ʩʚʦʶ ʨʦʣʴ ʢʘʧʠʪʘʥʘ 
ʢʦʨʘʙʣʷ ʠ ʣʠʯʥʦ ʙʨʘʪʴʩʷ ʟʘ ʨʫʣʴ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʢʦʯʝʛʘʨʦʤ. ʄʝʥʝʝ 
ʯʝʤ ʢʪʦ-ʣʠʙʦ ʤʦʥʘʨʭ ʤʦʞʝʪ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥ ʧʨʝʜʝʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʠʣʳ 
ʠ ʟʘʢʦʥ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʪʨʫʜʘ (ʩʤ. ʯʘʩʪʴ 1-ʷ, ʛʣ. X). ʇʨʷʤʦʝ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʩʠʣ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʝʩ ʥʘ ʩʝʙʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʩʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʝʡ. ʅʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʠʣ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʭʚʘʪʠʪʴ ʦʜʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʥʘ ʣʠʯʥʦʝ ʟʘʚʝʜʦʚʘʥʠʝ ʚʩʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʠʩʯʝʟʘʣʦ ʙʳ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʪʨʫʜʘ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʭʦʨʦʰʝʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʠʩʯʝʟʘʣ ʙʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʟʘ ʥʠʤ ʢʦʥʪʨʦʣʴ. 

ʇʦʣʝʟʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʚ ʣʠʯʥʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʥʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʚʩʝ 
ʩʠʣʳ, ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʶʪʩʷ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʜʦʩʪʦʜʦʣʞʥʦ 
ʩʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ ʠ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʦʙʱʠʤ ʭʦʜʦʤ ʧʫʱʝʥʥʦʡ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʘʰʠʥʳ. 

ɽʱʝ ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ ʦ ʧʦʨʯʝ (corruption) ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʜʝʣʘʣ 
ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʞʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘʤ [Montesquieu "De l'esprit des lois"[123], 
ʢʥʠʛʘ VIII, ʛʣ. 7]: 

"ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʛʫʙʷʪ ʩʝʙʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ ʦʪʥʠʤʘʝʪ 
ʫ ʩʝʥʘʪʘ, ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʦʚ ʠ ʩʫʜʝʡ ʠʭ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʧʦʨʪʷʪʩʷ, ʦʪʥʠʤʘʷ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʠʣʠ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ ʛʦʨʦʜʦʚ, ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ ʤʘʩʩʳ, 
ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ - ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ". 



"ʆʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʛʫʙʠʚʰʝʝ ʎʠʥʩʢʫʶ ʠ ʉʫʥʩʢʫʶ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, - 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʜʠʥ ʢʠʪʘʡʩʢʠʡ ʘʚʪʦʨ, - ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ ʧʦʜʦʙʥʦ ʜʨʝʚʥʠʤ ʮʘʨʷʤ ʣʠʰʴ ʦʙʱʠʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ, 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʧʦʞʝʣʘʣʠ ʚʩʝʤ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʘʤʠ". "ʂʠʪʘʡʩʢʠʡ ʘʚʪʦʨ, - ʟʘʤʝʯʘʝʪ 
ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ, - ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʯʠʥʫ ʧʦʨʯʠ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʭ 
ʤʦʥʘʨʭʠʡ". 

"ʂʘʨʜʠʥʘʣ ʈʠʰʝʣʴʝ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ ʞʝ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ, - ʥʘʭʦʜʷ, 
ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʨʠʥʠʟʠʣ (avili) ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠʙʝʛ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʢ ʜʦʙʣʝʩʪʷʤ ʝʛʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ʠ ʝʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʥʠʭ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʳʩʦʢʠʭ 
ʢʘʯʝʩʪʚ, ʯʪʦ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʨʘʟʚʝ ɸʥʛʝʣ ʤʦʛ ʙʳ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʪʘʢʦʡ 
ʙʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ, ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ ʠ ʟʥʘʥʠʷʤʠ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʤʦʞʥʦ 
ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʪ ʩʝʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʘʰʝʣʩʷ 
ʭʦʪʴ ʦʜʠʥ ʨʘʟ ʪʘʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩ ʪʘʢʠʤʠ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘʤʠ..." [Montesquieu "De l'esprit des lois", ʢʥʠʛʘ V, ʛʣ, 
ʍI] 

ʊʦ, ʯʪʦ ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʦʩʣʦʚʠʷʭ, 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʢʦ ʚʩʝʤ ʦʨʛʘʥʘʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʄʦʥʘʨʭ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥ ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʭʦʨʦʰʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʜʣʷ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʄʦʥʘʨʭʦʤ ʬʫʥʢʮʠʡ ʠʤʝʥʥʦ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ. ʋʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʪʝʭʥʠʢʘ, ʜʣʷ ʣʫʯʰʝʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʶ ʨʘʟʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʠʭ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ. ʅʦ ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʚʣʘʩʪʷʤ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤ. ɺʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʘ, ʠ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʝ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ (ʩʤ. ʏʘʩʪʴ 1-ʷ, ʛʣ. 
IX). ʂʘʢ ʣʫʯ ʩʚʝʪʘ, ʦʥʘ ʣʠʰʴ ʚ ʧʨʠʟʤʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʘʟʜʨʦʙʣʷʝʪʩʷ 
ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ. 

ʆʙʳʯʥʦ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʪʨʠ ʚʠʜʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ: 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʠ ʩʫʜʝʙʥʘʷ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʯʠʪʘʶʪ 
ʦʩʦʙʦʡ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴʶ ʚʣʘʩʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʫʶ, ʥʦ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ 
ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʂʘʢ ʙʳ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʥʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʯʠʩʣʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚʦʝʜʠʥʦ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʆʩʦʙʝ ʄʦʥʘʨʭʘ: ʦʥ ʝʩʪʴ ʚʳʩʰʠʡ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ, ʚʳʩʰʠʡ ʢʦʥʪʨʦʣʝʨ, ʩʫʜʴʷ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴ. ʆʥ 
ʜʝʣʝʛʠʨʫʝʪ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʦʨʛʘʥʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ (ʧʨʠʯʝʤ ʜʝʣʝʛʠʨʫʝʪ ʝʝ ʫʞʝ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʚ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ), ʥʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʚʩʷʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦ, ʥʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʦ 



ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʣʠʯʥʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʢʘʞʜʦʡ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʠʣʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʫʞʥʳʤ. 

ʀʟʣʠʰʥʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭ ʠʤʝʝʪ ʥʘ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ. ʂʘʢ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ. ʅʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʥʘʨʭ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʦʭʨʘʥʷʣ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʣʶʙʦʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʬʫʥʢʮʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʵʪʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʦʨʛʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʠʤʠ ʠ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠʤʠ. ʀʪʘʢ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʦʙʳʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ 
ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʩʘʤ, ʣʠʰʴ ʧʦʜ ʦʙʱʠʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ 
ʤʦʥʘʨʭʘ. ʅʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʧʫʥʢʪʝ ʦʩʣʘʙʝʚʘʪʴ ʠ ʬʘʣʴʰʠʚʠʪʴ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ɺʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʵʪʦ ʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʚ ʜʝʣʦ ʜʣʷ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʭʦʜʘ ʤʘʰʠʥʳ. 

ɼʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʪʘʢ ʯʪʦʙʳ 
ʩʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ - ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ - ʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢ ʦʙʱʝʤʫ ʮʝʥʪʨʫ, ʣʝʛʢʦ 
ʜʦʩʪʫʧʥʘʷ ʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʠ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ. 

ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʧʨʠ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʠʟʲʷʪʘ ʥʠ ʦʜʥʘ ʦʪʨʘʩʣʴ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʅʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʜʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ ʩʘʤʦʡ ʩʠʣʦʡ ʚʝʱʝʡ. ʇʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚʩʝʤ ʦʜʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʘʞʝ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʥʘʨʭ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʣ ʩʠʣʳ ʠ ʚʨʝʤʷ 
ʚʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʣʠʯʥʦ ʚ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʨʘʩʣʴ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ 
ʧʦʜʘʚʣʷʝʤ ʚʩʝʤʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʝʛʦ. 

ʀʪʘʢ, ʤʦʞʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʧʨʘʚʠʣʘ: 1) ʯʪʦʙʳ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʦʪʨʘʩʣʝʡ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʠʟʲʷʪʘ ʦʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; 2) ʯʪʦʙʳ ʚ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤ ʭʦʜʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʜʝʣ ʙʳʣʘ 
ʧʝʨʝʜʦʚʝʨʠʚʘʝʤʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʘʤ, ʥʦ ʧʦʜ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʤ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʚʝʜʝʥʠʷ ʜʝʣ ʠ ʩ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ʚʩʝʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ; 3) ʯʪʦʙʳ ʜʣʷ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʙʳʣʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʧʦʣʥʦʪʘ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʝ, 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʝ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʚ 



ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʩʝʭ ʥʫʞʜ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ; 4) ʯʪʦʙʳ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʦʚ ʙʳʣʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

XXXIII ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ 

ʇʨʘʚʠʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʚʦʝʤ ʪʘʢ ʧʨʦʯʥʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʳ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʠ ʫʷʩʥʝʥʳ 
ʪʝʦʨʠʝʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʤ ʦ ʥʠʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ. ʀʭ ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʣʠʰʴ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ. 

ɺʦ ʛʣʘʚʫ ʠʭ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 
ɿʘʢʦʥ - ʧʣʦʜ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʠ ʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ - ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʥʝʝ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʦʝ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʣʠʯʥʦʝ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ. ʅʦ ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ: ʟʘʢʦʥ ʜʘʝʪ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʷʩʥʦ 
ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʠ ʟʘʨʘʥʝʝ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʪʝʤ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʧʨʦʯʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ 
ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʥʝʪ ʙʣʘʛʘ ʚʳʰʝ 
ʧʦʨʷʜʢʘ. 

ʂʘʞʜʘʷ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʦʦʨʫʞʝʥʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʠ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦ, ʥʠ 
ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ. 

ʅʠ ʦʜʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ. 

ʂʘʢ ʜʣʷ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʪʘʢ 
ʠ ʜʣʷ ʪʦʥʢʦʩʪʠ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʭ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʳ. ʕʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʝʡ. 

ʈʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ: 1) ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʘ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ; 2) ʧʦ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʚʝʜʝʥʠʷ, ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʚʝʜʘʶʱʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʟʘʜʘʯʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ, ʟʘʜʘʯʠ ʟʘʱʠʪʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʪ. 
ʜ.; 3) ʧʦ ʰʠʨʦʪʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ: ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, 
ʤʝʩʪʥʦʝ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ. 

ʂʘʞʜʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʮʝʣʷʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʚʩʝ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ, 



ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʧʨʠ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʚʩʝ, 
ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ, ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʇʦʣʫʯʘʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʢʘʞʜʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘ ʟʘ ʩʚʦʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʜ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ 
ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ. 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʘʛʝʥʪʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʠ ʠʭ, ʥʦ ʩ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʛʘ. ʕʪʘ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ, ʧʦʥʠʤʘʣ 
ʩʘʤʳʡ ʜʫʭ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʛʘ ʠ ʚ ʩʠʣʫ ʵʪʦʛʦ ʚ ʧʦʪʨʝʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʦʛ 
ʙʨʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʩʚʦʝ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʚ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʚʟʠʨʘʷ 
ʥʘ ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʧʨʝʢʠ ʝʡ. 

ɹʝʟ ʵʪʦʡ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʚʳʩʰʝʤʫ ʜʦʣʛʫ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʠ 
ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ ʠʥʦʛʜʘ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʘʛʝʥʪʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʣʥʦʝ ʥʝʛʦʜʥʦʩʪʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʄʝʥʝʝ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦ, ʥʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʫʞʝ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʩʢʫʩʥʳʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʩʠʣ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ. 

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʫʧʨʘʚʢʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʧʫʥʢʪʝ ʤʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʥʠʞʝ ʙʦʣʝʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʳʝ ʠ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʝʜʠʥʳʡ 
ʮʝʥʪʨ ʥʝ ʚ ʚʠʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʮʝʥʪʨ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʡ ʠʭ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʜ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ɼʣʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʚʳʩʰʠʡ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʠʡ ʮʝʥʪʨ, 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʩ ʮʝʣʦʩʪʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ: ʪʦ ʝʩʪʴ, ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ - ʩ ʥʘʮʠʝʡ. 



XXXIV ʉʦʯʝʪʘʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ. 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 

ʇʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʷʤʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʘʣʴʰʝ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʘʷ ʚ 
ʚʠʜʝ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʣʠʮ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʭ ʥʠʩʭʦʜʷʱʫʶ ʣʝʩʪʥʠʮʫ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ʕʪʠ ʩʣʫʞʠʣʳʝ, ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʠ ʦʨʛʘʥʳ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʅʦ ʦʥʠ ʜʝʣʘʶʪʩʷ 
ʢʨʘʡʥʝ ʟʣʦʚʨʝʜʥʳ, ʝʩʣʠ ʫʟʫʨʧʠʨʫʶʪ ʩʘʤʫ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʨʦʣʴ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʊʘʢʫʶ ʨʦʣʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʠʥʘʯʝ: 
ʪʘʤ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʠ". ʆʥʠ ʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʩ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʚʝʨʙʫʝʪʩʷ ʠʟ ʩʨʝʜʳ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ. ʅʦ ʵʪʠ ʜʚʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ "ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʦʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ", ʙʫʜʫʯʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳ ʧʦ ʜʫʭʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʦʣʠ, 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʪʠʧʠʯʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʬʦʨʤʝ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʬʦʨʤʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ. 

ʋʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʠʝ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʵʪʠʭ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʩʠʣ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʟʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ ʛʫʙʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʠʜʘ) ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʙʦʨʦʪʴʩʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʷ ʫʞʝ ʷʚʠʚʰʝʡʩʷ 
ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʥʦ ʛʣʘʚʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʝʝ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʩʝ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʱʝʝ ʩʠʣʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʣʷ "ʧʨʷʤʦʛʦ" 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʦ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʩʠʣ. ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʣʫʯʰʠʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ 
ʙʦʛʘʯʝ ʪʘʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ (ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʚʦʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ 
ʢʦʥʪʨʦʣʶ), ʥʦ ʚ ʯʠʩʣʝ ʠʭ ʠ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ ʢ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʠʣ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ. 

ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʵʪʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʪʩʷ, ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʘʜʘʪʴ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʨʠʮʘʪʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʟʘʙʦʣʝʚʘʝʪ ʥʝʜʫʛʦʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ. ʉʣʠʚʘʷ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ 
ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʜʘʣʝʝ ʩʣʠʚʘʝʪ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʝʪ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʩ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. 



ɺʚʠʜʫ ʢʨʘʡʥʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ʤʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ ʥʘ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ, ʩʣʠʚʘʶʱʝʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 

ʋ ʥʘʩ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ 1899 ʛʦʜʫ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʚʳʩʦʢʦ-ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʜʥʦ ʚʘʞʥʦʝ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ʚʳʜʚʠʥʫʣʦ ʮʝʣʫʶ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʶ ʦ ʷʢʦʙʳ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʠ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʩ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ʕʪʘ ʟʘʧʠʩʢʘ ʙʳʣʘ ʧʦʪʦʤ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ, ʠ ʷ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʶʩʴ ʝʶ ʜʣʷ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ 
ʪʝʦʨʠʠ ʥʘʰʠʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʦʚ-ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʦʚ ʚ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ [ɿʘʧʠʩʢʘ ʵʪʘ ʠʟʜʘʥʘ ʚ 1901 ʛ. ʚ ʐʪʫʪʛʘʨʪʝ ʧʦʜ 
ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʟʝʤʩʪʚʦ". ʄʠʤʦʭʦʜʦʤ ʥʝ ʤʦʛʫ ʥʝ ʚʳʨʘʟʠʪʴ 
ʘʚʪʦʨʫ ʟʘʧʠʩʢʚ ʜʚʘ ʣʠʯʥʳʭ ʫʧʨʝʢʘ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʤʝʥʷ 
"ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʤ", ʯʪʦ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʘ, ʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʟʘʧʠʩʢʝ, ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ɺʦ-
ʚʪʦʨʳʭ, ʘʚʪʦʨ ʩʣʠʰʢʦʤ ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʤʦʝʡ ʙʨʦʰʶʨʦʡ 
"ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ ʚ ʵʧʦʭʫ 1881 ʛʦʜʘ" ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ 
ʟʝʤʩʪʚʘ. ʗ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʟʝʤʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ 
ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʩʪʘʥʠʱʝʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ, ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʙʝʞʜʝʥ, 
ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʩʘʤʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ 1881 ʛʦʜʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʙʳʣʠ 
ʧʦ ʤʘʣʦʡ ʤʝʨʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʠʣʴʥʳ. 
ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʞʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʪ ʯʪʦ ʷ ʧʠʩʘʣ ʚ ʪʦ 
ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ: "ɺʝʨʭʦʚʠʡ ʚʣʘʩʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʠ ʨʘʟʣʠʯʘʝʪ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʷ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ. ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʠʧʳ ʚʟʘʠʤʥʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʠʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʯʝʤ ʨʘʟʚʠʪʝʝ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ", ʪʝʤ ʫʞʝ 
"ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ", ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʏʠʩʪʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʜʚʘ ʣʠ 
ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʘ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷʤʠ". "ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʜʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɿʜʝʩʴ ʥʝʪ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ". 
"ʂʦʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʝ 
ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ, ʵʪʦ ʚʝʨʥʳʡ ʟʥʘʢ, ʯʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 
ʟʘʥʷʣʘ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʰʠʨʦʢʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚʳʪʝʩʥʷʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʠʣʳ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʮʠʠ. ʅʦ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʛʨʫʧʧʘʤ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʚʝʜʦʚʘʪʴ ʜʝʣʘʤʠ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʠʭ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ, ʧʨʷʤʦ 
ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ". 
"ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ", ʩʪʨ. 
127, ʄʦʩʢʚʘ, 1897ʛ.]. 

ɸʚʪʦʨ ʟʘʧʠʩʢʠ [124] ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦ ʩ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ʆʥ ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʪʘʢʠʭ ʩʦʶʟʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ ʯʘʩʪʥʦʧʨʘʚʦʚʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʢʘʢ ʫʯʝʥʳʝ ʠ 



ʫʯʝʙʥʳʝ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʦʨʛʦʚʳʝ 
ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʠ ʪ. ʜ. ʆʥ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʥʦ 
ʣʠʰʴ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, "ʧʦʢʘ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪ ʩʚʦʝ ʧʨʷʤʦʝ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʦʠʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʜʝʣʘʤʠ, ʧʦʢʘ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʚʚʝʨʷʶʪʩʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʠʣʠ ʚʩʝʤ ʚʤʝʩʪʝ". ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʟʘʧʠʩʢʘ ʩʯʠʪʘʝʪ ʠʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ "ʥʝʦʧʘʩʥʳʤʠ ʜʣʷ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ" [ʈʝʚʥʠʚʳʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʡ ʜʫʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʭʦʨʦʰʦ 
ʚʠʜʝʥ ʚ ʵʪʦʡ ʦʛʦʚʦʨʢʝ. ʅʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʫ ʥʘʩ ʠʤʝʣʦ ʰʠʨʦʯʘʡʰʠʝ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʠʤʝʣʦ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʨʫʢʘʭ ʚʩʶ ʤʝʩʪʥʫʶ ʧʦʣʠʮʠʶ ʠ ʪ. ʜ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴ "ʦʧʘʩʥʦ" 
ʜʣʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ? ʀ ʥʝ ʷʚʠʣʠʩʴ ʣʠ ʫ ʥʘʩ "ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ" ʜʣʷ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʫʧʨʘʟʜʥʠʣʦʩʴ 
ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʟʘʤʝʥʠʣʦʩʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ?]. 

ʅʦ ʟʘ ʩʠʤʠ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦ ʪʝʦʨʠʠ ʥʘʰʝʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʧʘʩʥʳʤ ʜʣʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. 

ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦ ʵʪʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʝʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʠʣʠ 
ʞʝ ʚ ʣʠʮʝ ʝʛʦ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ, ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʟʘʢʦʥʘ, ʚ 
ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʣʠʰʴ 
ʜʣʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. "ʇʨʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ, ʤʝʩʪʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʬʦʨʤʘ ʜʣʷ 
ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ. ɺʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʦʪ ʚʝʨʭʫ ʜʦ ʥʠʟʫ 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ ʥʘʯʘʣʦʤ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʷ. ʆʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʦʨʛʘʥʦʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ, ʚʳʜʝʨʞʘʥʘ ʚʧʦʣʥʝ ʠ 
ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ. ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʞʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠʣʠ (?) ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʦʟʥʘʯʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ 
ʦʜʥʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ - ʝʜʠʥʦʡ ʠ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦʡ ʚʦʣʝ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʘ ʤʝʩʪʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ - ʥʘ ʜʨʫʛʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ - 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʳʙʨʘʥʥʳʭ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʝʛʦ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʠʰʴ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ 
ʣʠʮ, ʠʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ" (ʩʪʨ. 27). 

ʀʪʘʢ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ ʚʩʝʮʝʣʦ 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ "ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ" ʠ "ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ" - ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ, ʠ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʷ "ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
"ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ" ʠ "ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ", - ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʜʦʢʘʟʘʣ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ!" ʕʪʠʤ 
ʧʫʪʝʤ ʠʜʝʪ ʚʩʷ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʯʪʦ 
"ʦʨʛʘʥʳ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʨʛʘʥʳ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳ, ʦʜʥʠ ʜʨʫʛʠʤ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳ" (ʩʪʨ. 21). 



ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʨʛʘʥʘʤ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʦʨʛʘʥʘʤ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʟʘʧʠʩʢʘ. ʇʝʨʚʳʝ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʪʨʦʛʠʝ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝʣʠ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʡ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʉʪʘʪʴʷ 712 
"ʋʩʪʘʚʘ ʦ ʩʣʫʞʙʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ" ʛʣʘʩʠʪ: "ʂʘʞʜʳʡ ʥʠʟʰʠʡ ʯʠʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʦʪ ʧʨʝʜʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳʦʛʦ ʥʘʜ ʥʠʤ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʠʭ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ". 

ʆʨʛʘʥʳ ʞʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳ. 
ʀʭ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʟʤʝʥʷʝʤʳ ʠʣʠ ʦʪʤʝʥʷʝʤʳ, ʥʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʙʝʟ ʧʨʷʤʳʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ. 

ʉʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ. ʉ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʞʝ ʪʝʩʥʦ 
ʩʚʷʟʘʥʘ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʷ. 

ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʚʩʝʮʝʣʦ ʥʘ ʥʘʯʘʣʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ 
ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʠ. ʉʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʥʘʯʘʣʝ 
ʚʳʙʦʨʥʦʤ. 

ʆʪʤʝʯʘʷ ʵʪʫ ʨʘʟʥʠʮʫ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʘʚʪʦʨ ʟʘʧʠʩʢʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʧʨʠʜʘʪʴ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʂʘʞʜʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʭʦʨʦʰʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ, ʠ, ʧʝʨʝʜʝʣʘʚ ʝʛʦ ʧʦʜ ʪʠʧ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʤʳ ʧʦʣʫʯʠʤ ʥʝʯʪʦ 
ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʛʦʜʥʦʝ. "ɿʝʤʩʪʚʦ, ʣʠʰʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʭ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷʤʠ ʫʩʪʘʚʦʚ ʠ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʨʦʚʥʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɼʣʷ 
ʮʝʣʝʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʢʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʫʞʥʳʤ, ʥʦ ʧʨʷʤʦ 
ʚʨʝʜʥʳʤ". 

ʇʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʘʤʦ ʟʝʤʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ, 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʢ ʧʦʨʫʯʝʥʥʦʤʫ ʝʤʫ ʜʝʣʫ. "ʀʥʪʝʨʝʩ ʵʪʦʪ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʠ ʚʟʛʣʷʜʳ, 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʤʝʩʪʥʳʝ ʧʦʨʷʜʢʠ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ, ʘ 
ʵʪʠʭ-ʪʦ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʨʘʟ ʟʝʤʩʪʚʫ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʶ" (ʩʪʨ. 174). 

ʀʪʘʢ, ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʘ. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʛʣʘʩʠʪ ʪʝʦʨʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ, "ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ 
ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʠ ʥʘʯʘʣ ʚ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʚʳʩʰʠʭ ʠ ʥʠʟʰʠʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ, 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 



ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʚ ʜʝʣʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ (ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ). ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʫʩʣʦʚʠʠ ʤʝʩʪʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʘʜʝʞʥʳʤʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʷʤʠ 
ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʡ ʚʣʘʩʪʝʡ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʠ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʜʣʷ ʥʠʭ "ʩʚʦʠʤʠ", ʘ ʥʝ "ʯʫʞʠʤʠ". 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʜʦʧʫʱʝʥʦ. 

"ʂʘʞʜʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʭʦʨʦʰʦ ʚ ʩʪʨʦʝ ʝʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ ʠ 
ʥʝʧʨʠʛʦʜʥʦ ʚ ʩʪʨʦʝ ʝʤʫ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʶʱʝʤ. ɺ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ ʩʪʨʦʝ 
ʟʝʤʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: ʪʘʤ ʦʥʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʜʥʦ ʟʚʝʥʦ ʚ ʮʝʧʠ, ʩʢʦʚʘʥʥʦʡ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʤʝʪʘʣʣʘ. ʊʘʤ 
ʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ, ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʜʝʣʘʪʴ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʥʝ 
ʟʘʙʝʛʘʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʠ ʥʝ ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ʟʘ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. 
ʊʘʤ ʚʧʝʨʝʜʠ ʠʭ, ʚ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ, ʝʩʪʴ ʠʭ ʞʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʢ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʷʤ ʵʪʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʦʥʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʫʪ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ, ʙʫʜʫʪ ʫʩʝʨʜʥʳʤʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʷʤʠ ʠʭ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʚʩʝʛʜʘ ʯʫʪʢʦ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʪʴʩʷ ʢ 
ʞʝʣʘʥʠʷʤ ʦʨʛʘʥʦʚ ʤʝʩʪʥʳʭ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ ʠʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʩʪʦʠʪ ʠ 
ʚʩʝʛʜʘ (?) ʙʫʜʝʪ ʩʪʦʷʪʴ ʟʝʤʩʪʚʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤ. 
ɿʜʝʩʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʪʨʦʶ ʪʘʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʨʝʟʢʦ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʪ 
ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʢʨʫʛʦʤ ʠʭ, ʠ ʯʪʦ ʚʳʰʝ ʠʭ. ɿʜʝʩʴ ʦʥʠ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʶʪ 
ʠʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʘ ʦʪʩʶʜʘ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ, 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʷ, ʧʨʝʨʝʢʘʥʠʷ, ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ, 
ʨʝʧʨʝʩʩʠʚʥʳʝ ʤʝʨʳ ʠ ʪ. ʜ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʝ 
ʜʦʚʝʨʷʶʪ ʟʝʤʩʪʚʫ, ʟʝʤʩʪʚʦ - ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ. ɿʝʤʩʪʚʦ, ʚʝʩʴʤʘ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʞʝʣʘʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʤʝʩʪʥʦʡ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʠʜʠʪ ʚ ʵʪʦʤ ʧʦʧʦʣʟʥʦʚʝʥʠʝ ʥʘ ʩʚʦʠ 
ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʞʝʣʘʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ ʪʦ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʝ: ʟʝʤʩʪʚʦ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʩʚʦʠ 
ʧʨʘʚʘ, ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʠʜʠʪ 
ʧʨʝʜʚʟʷʪʫʶ ʤʳʩʣʴ ʠ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʘʝʪ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ: 
ʟʝʤʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʤʫ ʚ ʦʧʧʦʟʠʮʠʶ ʩʢʨʳʪʫʶ ʠʣʠ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʠ ʪ.
ʜ... ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ "ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ, ʧʨʝʨʝʢʘʥʠʷ, 
ʚʥʫʰʝʥʠʷ, ʫʧʘʜʦʢ ʟʝʤʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʩ ʪʝʤ - 
ʦʧʧʦʟʠʮʠʷ ʟʝʤʩʪʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʚ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʜʣʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʠʥʫʪʳ" (ʩʪʨ. 
198,199). 

ʂʦʥʝʯʥʳʡ ʚʳʚʦʜ ʘʚʪʦʨʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʧʦʵʪʦʤʫ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚʩʝʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ 
ʜʝʣʘʭ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʚ ʩʬʝʨʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʢ 
ʚʣʘʩʪʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʠʶ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 



ʚʝʨʭʦʚʥʦʤ" (ʩʪʨ.211). 

ʀʪʘʢ, ʧʦ ʪʝʦʨʠʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʳʙʠʨʘʪʴ 
ʦʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: ʣʠʙʦ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʥʘʩʢʚʦʟʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʫʶ, ʣʠʙʦ 
ʟʘʤʝʥʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʚʟʜʫʤʘʝʤ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʦʣʝʝ 
ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʧʨʠʛʦʚʦʨʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʫʨʦʜʣʠʚʦʝ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʝʝ ʚ 
ʟʝʨʢʘʣʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʛʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ ʙʳʣʦ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʭʦʜʥʦ 
ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ 
ʟʝʨʢʘʣʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʣʠʰʴ ʦʙʨʘʟ ʩʘʤʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʚʳʜʘʶʱʝʡ ʩʝʙʷ ʟʘ 
"ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ". 

ʃʦʞʥʦʩʪʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʦʪʨʠʮʘʶʱʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʦʩʥʦʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʕʪʘ ʪʝʦʨʠʷ ʩʤʝʰʠʚʘʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʚ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ. ɺ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʢʘʢʦʤ ʫʛʦʜʥʦ ʧʨʠʥʮʠʧʝ: ʪʘʢ, ʚ ʈʠʤʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʥʘʯʘʣʝ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʥʘ ʥʘʯʘʣʝ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚʚʠʜʫ ʧʦʣʥʦʡ 
ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʧʫʥʢʪʘ ʚ ʤʦʝʡ ʢʥʠʛʝ ʥʝ ʙʫʜʫ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ. 

ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ, ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩ ʩʘʤʦʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 
ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦ. ɺ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʧʨʠ ʣʶʙʦʡ ʬʦʨʤʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʯʝʪʘʶʪʩʷ ʩʘʤʳʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʦ ʦʥʘ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦʜʥʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘ ʚʩʷʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ɺʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʧʨʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʝ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʨʘʟʚʠʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ 
ʉʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʐʪʘʪʘʭ, ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʥʦ ʟʘʧʦʣʥʝʥʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʨʘʚʜʘ, 
ʠʤʝʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʥʦ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʝʡ 
ʯʠʩʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʥʦ. ɼʘ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʩʣʦʞʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ 
ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. 

ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ? 

ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʫʞʥʘ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʘʷ 
ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʚʝʨʭʫ ʜʦʥʠʟʫ, ʦʪ ʮʝʥʪʨʘ 



ʜʦ ʤʝʩʪʥʳʭ ʜʝʣ ʠ ʯʪʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ "ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ "ʭʦʟʷʠʥʦʤ"... ɼʘ, ʝʩʣʠ ʟʘʜʘʯʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ "ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ" ʧʦʚʩʶʜʫ "ʭʦʟʷʡʢʦʡ", 
ʪʦ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʥʫʞʥʦ ʧʦʚʩʶʜʫ ʥʘʩʘʜʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ ʠ ʠʟʛʥʘʪʴ ʠʟ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ... ʇʦ ʢʦʤʫ ʞʝ 
ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʪʘʣʘ ʚʩʝʦʙʱʝʡ "ʭʦʟʷʡʢʦʡ" ʠ ʚʣʘʜʳʯʠʮʝʡ? 
ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʵʪʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʥʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʥʠ ʥʘʨʦʜʫ. ʅʫʞʥʦ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ 
ʩʘʤʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʜʘ ʚ ʪʦ ʣʠʰʴ ʚ ʣʠʯʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ. ɸ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ 
ʝʩʪʴ ʚʩʝʦʙʱʘʷ ʛʠʙʝʣʴ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʘʤʘ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʠ ʭʠʱʥʠʯʝʩʪʚʘ. 

ʋʢʘʟʘʥʥʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʟʝʤʩʪʚʘ ʩ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʠ ʜʘʞʝ ʩ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʝ ʫ ʥʘʩ. ʂʘʢ ʢʘʨʪʠʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʵʪʘ 
ʦʙʨʠʩʦʚʢʘ ʩʜʝʣʘʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ. ʅʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ʝʝ 
ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʡ. 

ʉʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʟʝʤʩʪʚʘ ʩ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʝʡ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ, ʫ ʥʘʩ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩ 1861 
ʛ. ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʧʘʜʘʣʘ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʟʘʪʠʨʘʣʦʩʴ ʝʶ ʠ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʠ 
ʧʝʨʝʜ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʟʜʨʘʚʦʡ ʷ ʨʘʟʫʤʥʦʡ 
ʪʝʦʨʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʙʳʣʦ ʥʝ 
ʙʦʣʝʝ ʢʘʢ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦʡ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʨʦʢʦʚʦʡ ʦʰʠʙʢʦʡ. 

ɸʚʪʦʨ ʟʘʧʠʩʢʠ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʩʪʦʨʦʥʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʟʝʤʩʪʚʦ ʪʝʨʷʝʪ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʠ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ, ʦʙʨʘʪʥʦ, ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʢ ʩʝʙʝ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ... 
ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʵʪʦ ʪʘʢ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ? ɸʚʪʦʨ ʟʘʧʠʩʢʠ ʨʠʩʫʝʪ 
ʠʜʠʣʣʠʯʝʩʢʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʜʫʤʘʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚ ʥʠʭ ʥʝʪ ʪʘʢʠʭ ʞʝ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʧʨʝʬʝʢʪʘʤʠ ʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʤʠ ʩʦʚʝʪʘʤʠ ʠ ʪ. ʜ. 
ʅʦ ʵʪʠ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʟʜʝ. ʈʘʟʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʠʭ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝʪ 
ʙʝʜʳ. ɹʝʜʘ ʞʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʵʪʦ? ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʩʘʤʦ ʚʩʝʮʝʣʦ ʟʘʭʚʘʯʝʥʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ. ʕʪʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠ, ʠ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʘʞʝ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦ. ɸʚʪʦʨ 
ʟʘʧʠʩʢʠ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ɿʝʤʩʪʚʫ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʞʝʣʘʪʴ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ 



ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ ʤʝʨʫ", ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʝʩʪʥʳʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ 
ʪʝʩʥʝʡʰʝ ʩʚʷʟʘʥʳ. ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʵʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʫ ʥʘʩ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ? ɺʠʥʘ ʩʚʘʣʠʚʘʝʪʩʷ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʥʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʟʜʝʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝ ʧʨʠ ʯʝʤ. 
ʀʩʪʠʥʥʳʡ ʚʠʥʦʚʥʠʢ - ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʟʘʭʚʘʪʠʣʦ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. 

ɼʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʠʩʭʦʜʠʣʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʯʠʥʦʚʥʳʭ 
ʩʬʝʨ. ɼʣʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʢʪʦ 
ʧʦʜʘʩʪ ʤʳʩʣʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʶ. ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʢʘʞʜʳʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, ʠʙʦ ʥʠʢʦʤʫ ʜʘʞʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʦ ʧʦʜʘʪʴ 
ʥʘ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʀʤʷ ʟʘʧʠʩʢʫ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʝ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ ʪʦʡ ʠʣʠ ʨʝʬʦʨʤʳ. ɽʩʣʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʡʪʠ, ʪʦ ʥʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʘ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʣʠʰʠʣʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʜʘʞʝ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʤʩʷ ʦʙʳʯʘʷʤ, ʝʩʣʠ ʞʝʣʘʝʪ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʝʨʫ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʨʫʯʘʪʴ ʯʘʩʪʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ ʠʟ "ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ" 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʷʢʦʙʳ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʦʞʝʣʘʣʘ ʙʳʪʴ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʡ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦ ʝʝ ʠʜʝʝ ʩ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ "ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ". ʕʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʪʠʧʘ ʪʦʛʦ ʧʣʦʭʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ 
ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʛʜʝ ʧʘʨʘʣʠʯʥʳʡ ʚʣʘʜʝʣʝʮ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʥʠʤʘʝʪ 
ʧʨʠʩʣʫʛʫ, ʜʘ ʧʣʘʪʠʪ ʝʡ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʫʞʝ ʚʩʝʤ ʜʦʤʦʤ ʧʨʘʚʠʪ ʵʪʘ 
ʯʝʣʷʜʴ... 

ɹʝʣʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʪʘʢʦʛʦ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ 
ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʚʣʘʩʪʴʶ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ, ʩʩʦʨʳ ʠ ʪ. ʜ., ʪʦ 
ʧʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʚ "ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ", ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʚʩʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʟʜʦʨʦʚʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʥʠʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʥʘʮʠʷ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʤʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʩʠʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʫʞʝʙʥʘʷ, ʘ ʦʥʦ ʧʨʠ 



ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ "ʭʦʟʷʠʥʦʤ" ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʠ ʥʘʮʠʠ, ʠ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʨʠ 
ʪʘʢʦʡ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ", ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, "ʜʦʚʝʨʠʝ" ʠʩʯʝʟʘʝʪ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʥʘʮʠʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʪʦ ʚ ʥʝʡ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʤʳʩʣʴ - ʚʟʷʪʴ ʜʝʣʘ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʪʘʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ... 

ʕʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʠʰʴ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʛʫʙʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ 
ʞʝ ʛʫʙʠʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ. 

XXXV ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ 

ʆʧʘʩʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʭʦʨʦʰʦ ʫʢʘʟʘʥʳ ʏʠʯʝʨʠʥʳʤ. ʆʥʘ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, "ʙʳʣʘ ʛʣʘʚʥʦʡ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʦʚʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ", ʥʦ "ʠʟ ʫʜʦʙʥʦʛʦ ʦʨʫʜʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʪʝʣʦ, ʠʤʝʶʱʝʝ ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʩʪʘʥʦʚʷʱʝʝʩʷ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʀʥʪʝʨʝʩ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʩʬʝʨʝ. ʕʪʘ ʮʝʣʴ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʫ 
ʜʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʤʝʥʴʰʝ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʘ 
ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ. ʏʝʨʝʟ ʵʪʦ ʚʩʝ 
ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʨʫʢʠ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʉʘʤʘ ʚʦʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʨʠ ʚʠʜʠʤʦʤ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ (ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ) ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ". 
ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ, "ʩʚʝʨʭʫ ʚʦʜʚʦʨʷʝʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʣʞʠ, ʘ 
ʚʥʠʟʫ ʮʘʨʠʪ ʧʦʣʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ". 

ʕʪʘ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʚʝʨʥʘʷ, ʥʦ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪ ʛʣʫʙʠʥʳ ʧʨʝʜʤʝʪʘ. 
ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʚ ʥʝʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ: ʧʨʘʚʠʣʴʥʘʷ ʧʝʨʝʜʘʯʘ 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʛʦ ʠʤʧʫʣʴʩʘ ʩʚʝʨʭʫ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʜʦ ʥʠʟʫ, 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ, ʜʝʣʦʚʠʪʦʩʪʴ, ʙʝʩʧʨʝʢʦʩʣʦʚʥʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʢʦʣʝʩ ʠ ʧʨʠʚʦʜʦʚ ʠ ʪ. ʜ. ʅʦ ʵʪʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠʤʝʶʪ 
ʦʯʝʥʴ ʦʧʘʩʥʫʶ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ: ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ, ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʣʫʞʝʙʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʚʳʰʝ ʜʦʣʛʘ ʩʦʚʝʩʪʠ, 
ʧʨʠʥʠʞʝʥʠʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦ ʙʣʘʛʝ ʣʶʜʝʡ ʘ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʠʞʝʥʠʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʞʠʚʦʛʦ ʜʫʭʘ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ. 

ʅʦ ʤʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʢʘʢʠʤ ʦʯʘʛʦʤ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʤʦʞʝʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʵʪʦʪ ʙʝʟʜʫʰʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʝʩʣʠ ʩʪʘʥʝʪ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 



ʅʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢ - ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʫ ʥʝʛʦ ʟʘʛʣʫʰʝʥʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ, ʚʥʝ ʧʨʠʢʘʟʘ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʧʦʤʳʰʣʝʥʠʝ ʦʙ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʙʣʘʛʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʜʫʤʘʝʪ ʦ ʣʠʯʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ, ʠ ʵʪʘ ʧʨʠʚʳʯʢʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʥʝ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ, ʜʫʤʘʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʩʚʦʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʵʛʦʠʩʪʘ, 
ʛʦʪʦʚʦʛʦ ʥʘ ʚʩʷʢʦʝ ʭʠʱʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ, ʝʩʣʠ ʢ ʪʦʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ. 

ʉʙʣʠʞʝʥʠʝ "ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ" ʩ "ʣʶʜʴʤʠ", ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʚ ʯʠʥʦʚʥʠʢʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʙʝʟʜʫʰʥʫʶ ʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʫʶ 
ʢ ʣʶʜʷʤ ʤʘʰʠʥʫ, ʯʫʞʜʫʶ ʚʩʝʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʯʫʚʩʪʚ. 

ɼʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʵʪʠʤʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʥʫʞʥʘ ʩʦʯʝʪʘʥʥʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʣʘʩʪʝʡ. ɼʨʫʛʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʝ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʟʘʭʚʘʪʘ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʝʡ ʥʫʞʝʥ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʠʡ ʚ 
ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ (ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʩʫʜʝʙʥʫʶ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ, 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʫʶ), ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʙʳʪʴ ʝʝ ʦʨʫʜʠʝʤ ʜʣʷ ʥʘʜʟʦʨʘ ʟʘ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ("ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʤʠ"). 

ʈʦʩʩʠʷ, ʩʪʘʚʰʘʷ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ, ʢʘʢ 
ɸʤʝʨʠʢʘ, ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ, ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʢʘʢ ʩʠʣʴʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ ʧʨʠ 
ʧʦʜʨʳʚʝ ʜʦʣʞʥʳʭ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʡ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʉʦʰʣʶʩʴ 
ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘ ʦʪʟʳʚʳ ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚʘ, ʙʣʠʟʢʦ ʠ ʜʦʣʛʦ 
ʠʟʫʯʘʚʰʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ [ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚ. 
"ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ", ʉʇʙ, 1905 ʛ. ʕʪʦ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʝʯʘʪʘʥʦ ʥʘ ʧʨʘʚʘʭ "ʨʫʢʦʧʠʩʠ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʜʣʷ ʧʫʙʣʠʢʠ. ʅʝʣʴʟʷ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝ ʧʦʞʘʣʝʪʴ, ʪ, ʢ. ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʘʚʪʦʨʘ ʦ 
ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʥʘʰʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷ 
ʪʦʣʢʫʝʪ ʦ ʨʝʬʦʨʤʘʭ, ʥʦ ʧʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʫ ʟʥʘʥʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʭ ʩʝʙʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ- ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚ 
ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ "ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʈʦʩʩʠʠ - ʚ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ". ɺ ʵʪʦʡ ʨʫʢʦʧʠʩʠ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘ ʢʨʠʪʠʢʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʪʦʥʢʦʩʪʠ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʠʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʝʙʝ ʨʘʚʥʦʡ ʚ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ]. 

ʇʦʣʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʙʳʣʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʟʘʚʝʨʰʝʥʘ ʩ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ, ʧʨʠʯʝʤ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʘʢ ʙʳ "ʧʨʝʤʴʝʨʘ", ʥʦ ʩ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ɺʩʝ ʜʝʣʘ ʚʩʝʭ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʷʢʦʙʳ 
ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʥʦ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʭʦʜʘ ʜʝʣ ʦʥʘ 



ʤʦʞʝʪ ʩʣʝʜʠʪʴ ʣʠʰʴ ʧʦ ʜʦʢʣʘʜʘʤ ʩʘʤʠʭ ʞʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʩʠʩʪʝʤʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʩʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʀ ʚʦʪ ʢʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚ [ʎʠʪʠʨʫʶ 
ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷʤʠ]: 

"ʂʦʛʜʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʫʩʧʝʝʪ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ 
ʥʘʜʟʦʨʘ, ʦʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ: ʦʥʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʠ ʨʝʰʘʝʪ ʚʩʷʢʦʝ ʜʝʣʦ ʥʝ ʩ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʣʴʟʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʘ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʪʦʛʦ ʧʦʩʪʘ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʡ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʜʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʚ ʨʫʢʠ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʦʥʘ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʠ ʠʟʦʱʨʷʝʪ ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ 
ʠʟʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʜʝʣʝ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ 
ʚ ʥʝʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ; ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʦʥʘ ʠʟʦʱʨʷʝʪʩʷ ʚ 
ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʥʠʠ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʦʙʭʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʯʪʦʙʳ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ ʧʦʤʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʟʘʨʫʯʠʪʴʩʷ ʧʨʝʜʨʝʰʝʥʠʝʤ ʜʝʣʘ, ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ ʜʝʣʦ, 
ʟʘʪʷʥʫʪʴ ʝʛʦ ʧʝʨʝʧʠʩʢʦʡ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʤʠ ʠ ʪ. ʧ. ɺ-
ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʦʥʘ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʪʘʣʘʥʪʳ ʥʝ 
ʢ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʩʧʦʩʦʙʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʜʝʣʘ, ʘ ʢ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʝʛʦ 
ʩʝʛʦʜʥʷ ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʚʝʪʝ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʘ ʟʘʚʪʨʘ ʚ ʜʨʫʛʦʤ, ʩʤʦʪʨʷ 
ʧʦ ʤʝʥʷʶʱʠʤʩʷ ʚʢʫʩʘʤ ʤʝʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ 
ʚʠʨʪʫʦʟʥʦʩʪʠ ʚ ʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ ʥʘ ʜʝʣʦ ʠ ʚ 
ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʥʠʠ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʦʚ, ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʭ ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ 
ʝʛʦ". 

"ʉʪʘʨʘʷʩʴ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʦʙʦʡʪʠ ʟʘʢʦʥʳ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʦʭʦʪʥʦ ʜʦʚʦʜʷʪ ʜʝʣʦ ʜʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʜʧʠʩʴʶ ʢʦʪʦʨʦʡ ʯʘʩʪʦ ʠ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʫ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʩʘʤʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʚʝʜʝʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʫʞʝ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʟʘ ʩʚʦʡ ʩʪʨʘʭ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ... ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʘʷ 
ʚʦʣʦʢʠʪʘ ʚ ʜʝʣʘʭ. ʗʚʠʣʦʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʠ ʧʨʠʝʤʦʚ, 
ʚʦʰʝʜʰʠʭ ʚ ʧʣʦʪʴ ʠ ʢʨʦʚʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʘʷ ʦʪʧʠʩʢʘ, ʨʘʟʥʳʝ ʧʨʝʧʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ 
ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʣʘ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʥʝʥʫʞʥʘʷ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʦʣʢʥʫʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʜʝʣʦ ʠʣʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʟʘʩʪʘʚʠʚ ʜʝʣʦ 
ʩʢʠʪʘʪʴʩʷ ʛʦʜʘʤʠ ʙʝʟ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʧʦ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷʤ. ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʢʪʦ ʞʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ "ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʤ" ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʤ? ʊʦʪ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʛʦ ʠʟʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴʥʝʝ ʚ ʣʘʙʠʨʠʥʪʝ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʩʚʘʣʠʪʴ ʩ 
ʩʝʙʷ ʚ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʜʝʣʦ ʠʣʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ 
ʧʨʠʥʷʪʫʶ ʤʝʨʫ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ 
ʚʦʚʣʝʯʴ ʚ ʵʪʫ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʧʨʠʢʨʳʚʰʠʩʴ ʝʛʦ 



ʩʘʥʢʮʠʝʡ..." 

"ʆʜʥʦ ʠʟ ʚʨʝʜʥʝʡʰʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʵʪʦʛʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʯʘʩʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʚ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ, 
ʜʦʢʫʜʘ ʚʦʚʣʝʯʝʥʘ ʚ ʥʠʭ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʛʜʝ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʦʥʘ ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ? ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ..." 

"ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʦʩʣʘʙʝʚʰʝʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʝʝʩʷ ʭʠʱʝʥʠʝ... ɺʠʥʦʚʥʳʭ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ 
ʩʣʫʯʘʝʚ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʠ ʨʝʜʢʦ ʢʪʦ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ 
ʩʚʦʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ". 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʨʝʜʢʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʢʘʢ "ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". ʕʪʦ 
"ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤʠ" ʧʨʠʚʦʜʠʪ, ʧʦ ʚʳʚʦʜʫ 
ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚʘ, "ʢ ʭʫʜʰʝʡ ʠʟ ʬʦʨʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢ ʧʦʜʦʙʠʶ 
ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ, ʜʘ ʝʱʝ ʠ ʥʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʠʟ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ 
ʣʠʮ, ʘ ʠʟ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʠ ʯʘʩʪʦ ʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ, ʛʜʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʘʚʷʱʠʝ 
ʦʣʠʛʘʨʭʠ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʚʣʘʩʪʴ, ʫʢʨʳʚʘʶʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʛʜʝ ʠ ʢʦʛʜʘ ʠʤ 
ʥʫʞʥʦ, ʟʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʯʝʨʧʘʷ ʚ ʝʝ ʩʘʥʢʮʠʠ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʵʪʠʤ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʷ ʝʝ". 

ʊʘʢʦʚʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʚʩʝʚʣʘʩʪʥʦʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ɸ ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʩʥʠʟʫ? ʂʘʞʜʳʡ ʥʠʟʰʠʡ ʯʠʥ, ʧʦ 
ʧʨʘʚʠʣʫ, ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʦʪ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʥʘʜ ʥʠʤ 
ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʠʭ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ... ʀ ʚʦʪ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʮʝʥʢʠ 
"ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ" ʚʨʦʜʝ ʥʘʙʨʦʩʘʥʥʳʭ ʛ. ʐʘʨʘʧʦʚʳʤ ʚ ʝʛʦ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʩ 
ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ "ɻʨʘʞʜʘʥʠʥʘ" ʢʥʷʟʝʤ ɺ. ʄʝʱʝʨʩʢʠʤ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʢʦʪʦʨʳʭ "ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʚʳʩʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ, ʧʦʣʥʳʡ ʚʩʷʢʠʭ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʠʨʠʪʩʷ ʩʦ ʩʜʝʣʢʘʤʠ ʩ ʩʦʚʝʩʪʴʶ, 
ʟʥʘʢʦʤʠʪʩʷ ʩ ʫʛʦʜʥʠʯʝʩʪʚʦʤ, ʦʪʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʣʦʞʴʶ, ʟʘʪʝʤ 
ʚʪʷʛʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ, ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʧʦʯʪʠ ʧʦʵʪʦʤ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ" ["ʇʦʟʚʦʧʴʪʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʧʨʠʤʝʨ. ɺʘʞʥʘʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʠʟ ʙʦʣʴʰʠʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʧʦʯʪʠ ʩʘʥʦʚʥʠʢʦʚ. 
ɼʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴ ʥʦʚʠʯʦʢ, ʚʟʷʪʳʡ "ʜʣʷ ʦʩʚʝʞʝʥʠʷ ʚʦʟʜʫʭʘ", ʪʦʣʢʦʚʳʡ, 
ʯʝʩʪʥʳʡ, ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʥʳʡ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʈʦʜʠʥʝ- ɼʝʣʦ ʠʜʝʪ ʦ ʢʨʫʧʥʦʤ 
ʠ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʦʤ ʭʠʱʝʥʠʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʚʝʜʦʤʩʪʚʝ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚ 
ʢʦʝʛʦ ʩʠʜʷʪ ʚ ʢʦʤʠʩʩʠʠ. ʅʘ ʧʝʨʚʦʤ ʞʝ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʚʩʷ ʛʨʷʟʴ ʚʩʧʣʳʚʘʝʪ 
ʥʘʨʫʞʫ. ɾʫʨʥʘʣ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʦʙʨʘʟʮʦʚʦ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʦʜʦʙʨʷʝʪ, ʥʦ ʢʘʯʘʝʪ 
ʛʦʣʦʚʦʡ: 
- ʏʪʦ ʚʳ, ʚʘʰʝ ʧʨ-ʚʦ? 
- ʄʦʣʦʜʳ ʚʳ ʦʯʝʥʴ... ʅʫ ʯʪʦ ʞʝ? ʅʠʯʝʛʦ. ʇʦʰʣʠʪʝ ʜʣʷ ʧʦʜʧʠʩʠ ʯʣʝʥʘʤ. 
ɾʫʨʥʘʣ ʠʜʝʪ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʯʣʝʥʦʚ ʪʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʛʜʝ ʫʯʠʥʝʥʦ ʭʠʱʝʥʠʝ, 
ʩʘʤʦʤʫ ʛʣʘʚʥʦʤʫ. ɺʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ: ʚʩʷ ʟʘʧʠʩʴ 
ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʷ ʧʝʨʝʯʝʨʢʥʫʪʘ, ʨʷʜʦʤ ʧʨʠʰʠʪ ʥʦʚʳʡ ʣʠʩʪ, ʠ ʥʘ ʥʝʤ 



ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʥʝʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ. 
ɹʝʞʠʪ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴ ʢ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʶ. ʊʦʪ ʫʣʳʙʘʝʪʩʷ: 
- ɸʛʘ! ʅʫ ʪʘʢ ʠ ʝʩʪʴ! 
- ɺʘʰʝ ʧʨ-ʚʦ, ʜʘ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʞʝ ʧʦʜʣʦʛ? 
- ʊʘʢʠʝ ʩʣʦʚʘ ʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪʩʷ, ʤʠʣʝʡʰʠʡ, - ʩʤʝʝʪʩʷ ʪʦʪ. - ʕʪʦ 
"ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʨʝʜʘʢʮʠʠ". ʋ ʥʘʩ ʠʥʘʯʝ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ. 
- ʅʫ ʘ ʢʘʢ ʞʝ ʜʘʣʴʰʝ? ɺʝʜʴ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʟʘʧʠʩʠ ʪʝʨʷʶʪ ʩʤʳʩʣ. 
- ɼʘ ʚʝʜʴ ʞʫʨʥʘʣ ʢʦ ʚʩʝʤ ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʣʘʥ. ɺʩʝ ʠ ʠʩʧʨʘʚʷʪ. 
ʂʦʛʜʘ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʝʣʴ ʞʫʨʥʘʣ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʠ ʝʛʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʥʦʚʴ 
ʧʝʨʝʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʥʝʯʪʦ ʧʨʷʤʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ. ʂ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʧʦʧʘʣ ʞʫʨʥʘʣ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ "ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ", 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʝʛʦ ʫʞʝ ʜʨʫʛʦʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢ... 
ʇʦʟʚʦʣʴʪʝ ʝʱʝ ʩʮʝʥʢʫ: ʯʝʩʪʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ, ʯʝʩʪʥʝʡʰʠʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ 
ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ, ʯʝʩʪʥʳʡ ʠ ʠʜʝʘʣʠʩʪ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ. ʃʶʜʠ ʧʦʜʦʙʨʘʥʳ 
ʯʫʪʴ ʥʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʜʣʷ "ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʷ ʭʠʱʝʥʠʡ". ʀʜʝʪ ʜʦʢʣʘʜ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ. 
- ʉʝʤʝʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦ ʜʝʣʫ ʪʘʢʦʤʫ-ʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ʉʦʚʩʝʤ 
ʧʨʦʪʠʚʦʟʘʢʦʥʥʦ. 
- ʇʦʩʣʫʰʘʡʪʝ, ʛʦʣʫʙʯʠʢ. ʕʪʦ ʢʥʷʛʠʥʷ ʊʝʨ ɸʜʝʨʙʝʡʜʞʘʥʦʚʘ ʣʠʯʥʦ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʧʨʦʩʠʣʘ. ɺʜʦʙʘʚʦʢ ʦʥʘ ʧʨʠʚʝʟʣʘ ʝʱʝ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ ʀʢʩʘ 
ʀʛʨʝʢʦʚʠʯʘ, ʚʳ ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ? ʏʝʨʪ ʝʝ ʧʦʙʝʨʠ, ʥʘʜʦ ʩʜʝʣʘʣ... ɹʘʙʘ 
ʧʨʝʧʦʜʣʘʷ ʠ ʥʘʧʘʢʦʩʪʠʪʴ ʤʦʞʝʪ ʩʪʨʘʰʥʦ. ʄʠʥʠʩʪʨ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʠʪ. ɽʤʫ 
ʩʝʡʯʘʩ ʥʝʣʴʟʷ ʩʩʦʨʠʪʴʩʷ. ʄʳ ʧʨʦʚʦʜʠʤ ʥʘʰ ʧʨʦʝʢʪ. ʈʘʜʠ ɹʦʛʘ, ʩʜʝʣʘʡʪʝ 
ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ. ʅʦʚʠʯʦʢ-ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʥʝ ʩʜʘʝʪʩʷ. 
- ʉʝʤʝʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ! ʅʠʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʩʜʝʣʘʪʴ. ɼʝʣʦ ʢʨʠʯʘʱʝʝ. 
- ɼʘ ʫʞ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ. ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ! ʄʠʥʠʩʪʨʫ ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ʅʫ 
ʧʦʨʦʡʪʝʩʴ ʚ ʉʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʤ ʋʩʪʘʚʝ, ʚ ʋʩʪʘʚʝ ʦ ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ. ʏʝʨʪ ʩ 
ʥʝʡ, ʧʫʩʪʴ ʧʦʜʘʚʠʪʩʷ! ʅʦ ʚʳ ʥʘʤ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʫʩʣʫʛʫ ʦʢʘʞʝʪʝ... 
ɺʳ, ʢʥʷʟʴ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʝʪʝ ʥʘʰ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʠʨ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʝ ʥʘʟʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʦʡ". 
ʉ. ʐʘʨʘʧʦʚ. "ʆʧʳʪ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ". ʄʦʩʢʚʘ. 1905]. 

XXXVI ʇʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʘʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ 

ʄʳ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʟʘʢʦʥʯʠʣʠ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʠ ʝʱʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ. 
ʅʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ - ʥʘ 
ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʡ. 

ʍʦʪʷ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʦʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ, ʦʥʦ ʚʘʞʥʦ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ 
ʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦʙʱʝʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʩʪʴ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʡ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʤʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ. 

ʂʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ɹʨʘʡʩʘ [ɼʞʝʤʝ ɹʨʘʡʩ "ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ 
ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ", ʧʝʨʝʚʦʜ ʅʝʚʷʜʦʤʩʢʦʛʦ, ʯʘʩʪʴ II], ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʛʦ 



ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʦ 
ʨʠʩʫʝʪ ʵʪʫ ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ, ʨʘʟʚʠʚʰʫʶʩʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ʰʠʨʦʯʘʡʰʝ ʨʘʟʚʠʪʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʫʯʰʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʦʭʨʘʥʳ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɼʣʷ ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʭ ʜʝʣʘ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʤ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʫ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʚʩʝʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʠ "ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ" ʠʟʙʠʨʘʶʱʝʛʦ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ, ʤʦʛʫʪ ʚʳʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ? [ʄʦʠ ʣʠʯʥʳʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ 
ʥʘʜ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ "ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ" ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ 
ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʚ ʢʥʠʞʢʝ "ɼʝʤʦʢʨʘʪʘ" ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ". ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʚʩʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʠ ʜʘʞʝ ʩʠʩʪʝʤʝ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʠ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʚ "ʙʳʪʦʚʦʤ" ʪʠʧʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʩʘʤ ʟʘʭʚʘʪ ʠʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ" 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʦʙʝʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʩ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ 
ʧʦʣʥʦʪʦʡ, ʧʦ ʦʜʥʠʤ ʠ ʪʝʤ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤʠ 
ʧʫʪʷʤʠ] 

ʇʨʠʯʠʥʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʢ 
ʧʨʷʤʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʘʤʳʭ ʫʟʢʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ, ʨʦʚʥʦ 
ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʦʙʱʝʥʠʝ. ʅʘ ʚʩʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʫʞʥʦ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʚʳʙʠʨʘʪʴ, ʧʝʨʝʜʦʚʝʨʷʷ ʝʤʫ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʜʝʣ ʠ ʟʘʜʘʯ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ "ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ" ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʪ, ʠ ʝʝ ʥʫʞʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ. ʕʪʠʤ ʜʦʣʞʝʥ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ, ʠ 
ʥʘ ʵʪʦʡ ʬʫʥʢʮʠʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ "ʧʘʨʪʠʠ". 

"ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʧʘʨʪʠʡ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʨʘʡʩ, - ʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʦʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʯʪʠ ʪʝʤ ʞʝ, ʯʝʤ ʩʣʫʞʠʪ ʜʚʠʛʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ ʥʝʨʚʦʚ 
ʜʣʷ ʤʫʩʢʫʣʦʚ, ʞʠʣ ʠ ʢʦʩʪʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʪʝʣʘ". 

ɼʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʘʨʪʠʡ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʩʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʠʭ ʨʫʢʠ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ (politicians). ʆʥʠ ʚʝʜʫʪ ʚʩʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʟʘ ʥʘʨʦʜ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʟʘʭʚʘʪʘ ʚʩʝʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ, ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʭ, ʥʦ ʠ ʤʝʩʪʥʳʭ, ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʰʪʘʪʘʭ ʠ ʦʢʨʫʛʘʭ. ʆʥʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʳ ʥʘ ʧʘʨʪʠʠ, ʥʦ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʧʘʨʪʠʠ 
ʧʨʠ ʨʘʟʣʠʯʠʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʨʦʣʴ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʘʤʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ, ʠ ʛʣʘʚʥʳʤ ʤʦʪʠʚʦʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʙʳʚʘʥʠʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ. 

"ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʧʨʠʙʳʣʴʥʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʝʡ, ʢʘʢ 
ʘʜʚʦʢʘʪʫʨʘ, ʤʘʢʣʝʨʩʪʚʦ, ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʰʝʨʩʪʷʥʳʤʠ ʤʘʪʝʨʠʷʤʠ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ" (324). ʇʦʣʠʪʠʢʘʥʳ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʚʦʝʡ ʙʦʨʴʙʳ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʥʘ ʞʘʣʦʚʘʥʴʠ. ʉʚʝʨʭ 



ʪʦʛʦ, "ʚʩʷʢʠʡ ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʡ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʥʘ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʡ 
ʩʣʫʞʙʝ, ʚ ʰʪʘʪʝ ʠʣʠ ʤʫʥʠʮʠʧʠʷʭ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝ ʯʣʝʥ 
ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ, ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʣʫʯʘʡ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʫʩʣʫʛʠ ʙʦʛʘʪʳʤ ʣʶʜʷʤ ʠʣʠ 
ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ, ʘ ʟʘ ʵʪʠ ʫʩʣʫʛʠ ʝʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʘʶʪ ʚʪʘʡʥʝ 
ʜʝʥʴʛʘʤʠ" (324). 

ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʠ ʜʦʭʦʜʳ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ ʚʠʜʥʦ ʠʟ 
ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʩʫʤʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʦʭʦʪʥʦ ʫʧʣʘʯʠʚʘʶʪ ʩʚʦʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ ʟʘ 
ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʡ ʯʝʨʝʟ ʥʠʭ "ʚʳʙʦʨʥʳʝ" ʷʢʦʙʳ ʥʘʨʦʜʦʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. 

ʀʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ ʧʦʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʩʙʦʨʘʤʠ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʚʳʛʦʜʘʤʠ ʤʝʩʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ. ʊʘʢ, ʟʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʩʫʜʴʠ ʚ ʅʴʶ-ʁʦʨʢʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥ 
ʫʧʣʘʯʠʚʘʝʪ ʧʘʨʪʠʠ ʦʢʦʣʦ 15.000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʟʘ ʦʢʨʫʞʥʦʛʦ ʩʪʨʷʧʯʝʛʦ 
- 15.000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʟʘ ʯʣʝʥʘ ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ ʦʢʦʣʦ 4.000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ. ɺ 
1887 ʛʦʜʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ "ʢʨʫʞʢʠ" ʅʴʶ-ʁʦʨʢʘ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʟʘ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʘ 25.000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʟʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʩʝʥʘʪʦʨʳ 
(ʰʪʘʪʘ) 5.000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝʨ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʝʞʝʛʦʜʥʦ 
ʞʘʣʦʚʘʥʴʝ 10.000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʟʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ 30.000, 
ʠʟ ʢʦʠʭ ʦʥ ʫʧʣʘʪʠʣ ʧʘʨʪʠʠ 25.000, ʪʘʢ ʯʪʦ ʝʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
"ʯʝʩʪʥʦʛʦ" ʜʦʭʦʜʘ ʚʩʝʛʦ 5.000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʥʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ, ʧʦ 1.600 
ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʚ ʛʦʜ! ɺ ɸʤʝʨʠʢʝ ʭʦʨʦʰʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʙʦʣʴʰʝ, ʠ 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʠʟ-ʟʘ ʵʪʦʡ ʞʘʣʢʦʡ ʩʫʤʤʳ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʜʦʨʚʘʪʴʩʷ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʜʦ ʤʝʩʪʘ 
ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʘ... ʉʝʥʘʪʦʨ ʞʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚʩʝʛʦ ʧʦ 1.500 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʚ ʛʦʜ 
ʠ ʚʳʙʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ 2 ʛʦʜʘ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʥ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ 
ʧʦʣʫʯʠʪ ʪʦʣʴʢʦ 3.000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʘ ʫʧʣʘʯʠʚʘʝʪ ʟʘ ʥʝʛʦ 5.000 
ʜʦʣʣʘʨʦʚ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʫʙʳʪʦʢ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʥʝʜʫʨʥʳʤʠ 
"ʜʦʭʦʜʘʤʠ". 

ʂʘʢʠʝ ʤʠʣʣʠʘʨʜʳ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ ʠʟ 
ɸʤʝʨʠʢʠ, ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ. ʅʦ ʚʩʷ ʩʪʨʘʥʘ ʞʘʣʫʝʪʩʷ ʥʘ 
ʜʦʨʦʛʦʚʠʟʥʫ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʜʘʞʝ ʧʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʧʦʣʫʯʘʝʤʦʛʦ 
ʞʘʣʦʚʘʥʴʷ. ɺ ʰʪʘʪʝ ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʥʘ ʞʘʣʦʚʘʥʴʷʭ 11 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʦʣʣʘʨʦʚ. ʅʦ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʝ ʣʠʮʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʚʳʪʝʩʥʷʝʤʳʝ ʧʨʦʪʠʚʥʳʤʠ 
ʧʘʨʪʠʷʤʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʤʝʩʪʘ ʥʝʧʨʦʯʥʳ ʠ ʭʦʨʦʰʠ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʞʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʥʠʭ "ʚ ʟʘʧʘʩ". ɺʩʷ ɸʤʝʨʠʢʘ ʧʦʣʥʘ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤʠ 
ʦ ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦʩʪʠ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʯʘʩʪʠ ʚʟʷʪʦʢ, ʘ ʵʪʘ 
ʧʨʦʞʦʨʣʠʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʘʷ ʦʨʜʘ ʚʝʩʴʤʘ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʘ ʧʦ ʯʠʩʣʫ. "ʇʦ 
ʚʩʝʤʫ ʚʝʨʦʷʪʠʶ", - ʛʦʚʦʨʠʪʴ ɹʨʘʡʩ, - ʙʦʣʝʝ 200.000 ʣʶʜʝʡ 
ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʠ ʜʦʙʳʚʘʶʪ ʵʪʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ" (ʪ. II, ʩʪʨ. 327). 

ʏʠʩʣʦ ʵʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʧʦ ʧʦʜʩʯʝʪʫ ʦʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ, ʩ 



ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥ "ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʳʭ", ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʭʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʥʝ ʟʘ ʜʝʥʴʛʠ. ʅʦ, ʧʦ ʜʘʥʥʳʤ ʩʘʤʦʛʦ ɹʨʘʡʩʘ, ʚʠʜʥʦ, 
ʯʪʦ ʯʠʩʣʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʪ. ʢ. ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʤʝʣʢʠʭ "ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ" ʧʘʨʪʠʡ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʚ ʪʘʢʠʭ ʥʝ 
ʧʦʜʜʘʶʱʠʭʩʷ ʫʯʝʪʫ ʜʦʣʞʥʦʩʪʷʭ, ʢʘʢ ʰʚʝʡʮʘʨʳ, ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʳʝ 
ʨʘʙʦʯʠʝ ʠ ʪ. ʧ. 

ɺʝʩʴ ʩʣʦʡ ʵʪʠʭ "ʜʝʷʪʝʣʝʡ" ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ ʦʙʱʠʤ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ 
ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʟʘ ʩʚʦʶ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʩʪʴ. 
ɺʦʧʨʦʩʳ ʦ ʜʦʣʛʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʧʦʣʴʟʘʭ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʪ. ʧ. ʜʣʷ ʥʠʭ 
ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ. ɺʩʷ ʟʘʜʘʯʘ "ʧʦʣʠʪʠʢʠ" ʚ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʤʝʩʪ ʠ ʥʘʞʠʚ. 
ɺ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʠʭ "ʢʨʫʞʢʘʭ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʘʤʫ ʜʫʰʫ ʧʘʨʪʠʡ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʙʳʚʘʶʪ ʜʘʞʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ, ʪ. ʢ. "ʢʨʫʞʢʠ", ʚʩʝʤ 
ʚʦʨʦʯʘʶʱʠʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʧʦʯʪʠ ʪʘʡʥʫʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʞʝ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʪʝʤ ʫʜʦʙʥʝʝ ʢʨʫʪʠʪʴ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʘʨʪʠʷʤʠ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩ ʥʠʟʢʠʭ ʤʝʩʪ. ʃʦʚʢʦʩʪʴ ʠ ʫʩʣʫʛʠ 
ʚʦʟʚʳʰʘʶʪ ʝʛʦ ʠ ʤʦʛʫʪ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. 

"ʉʜʝʣʘʚʰʠʩʴ ʯʣʝʥʦʤ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʦʥ ʫʟʥʘʝʪ ʪʫ ʠʩʪʠʥʫ, 
ʯʪʦ ʥʝʚʝʣʠʢʦ ʯʠʩʣʦ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʤʠʨ. ʆʥ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʥʝʙʦʣʴʰʦʤʫ ʢʨʫʞʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʝʩʴ ʛʦʨʦʜ 
ʧʣʷʩʘʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʜʫʜʢʝ. ʕʪʘ ʢʫʯʢʘ, ʣʶʜʝʡ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ "ʢʨʫʞʢʦʤ", 
ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ ʟʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʤʠʪʠʥʛʦʚ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʢʦʥʚʝʥʪʦʚ, ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʝʪ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʚʳʙʦʨʦʚ, 
ʚʝʜʝʪ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ʚʦʞʘʢʘʤʠ ʪʦʡ ʞʝ ʧʘʨʪʠʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ". 

"ʅʦ ʵʪʠ ʧʦʣʫʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʢʨʫʞʢʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʘʤʫ ʩʫʪʴ 
ʧʘʨʪʠʠ. ʆʥʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʣʫʯʰʠʝ ʤʝʩʪʘ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʦʚ, 
ʥʦ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʥʘʣʦʞʠʪʴ ʩʚʦʝ ʠʛʦ ʥʘ ʚʝʩʴ ʛʦʨʦʜ, ʟʘʤʝʱʘʷ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʩʚʦʠʤʠ ʢʨʝʘʪʫʨʘʤʠ ʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʐʪʘʪʘ ʠʟʜʘʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʩʪʘʪʫʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʫʞʥʳ ʜʣʷ 
ʢʨʫʞʢʘ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʠʭ ʛʨʦʤʘʜʥʦ" (373-4). 

ɺʦʞʜʝʤ ʢʨʫʞʢʘ ʙʳʚʘʝʪ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʫʩʧʝʣ ʚʳʙʠʪʴʩʷ ʠʟ ʥʠʯʝʛʦ ʠ 
ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴ ʜʨʫʛʠʭ ʩʚʦʝʤʫ ʚʣʠʷʥʠʶ, 
ʟʘʚʝʩʪʠ ʩʚʷʟʠ ʩ ʢʨʫʧʥʳʤʠ ʬʠʥʘʥʩʠʩʪʘʤʠ, ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʠʢʘʤʠ ʠ ʪ. 
ʧ., ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʶʪ ʝʤʫ ʜʝʥʴʛʠ ʟʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʫʩʣʫʛʠ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʥʘʜ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ. ʆʥ ʨʘʟʜʘʝʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʥʘʛʨʘʞʜʘʝʪ ʟʘ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ, ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʪ ʟʘ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʣʘʥ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ʚʝʜʝʪ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ. "ʆʥ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʠʟʙʝʛʘʝʪ ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʝʝ 
ʙʣʝʩʢʫ, ʠ ʦʧʘʩʝʥ ʜʣʷ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 



ʢʘʢ ʧʘʫʢ, ʟʘ ʧʘʫʪʠʥʦʡ. ʕʪʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʢʨʫʞʢʘ - Boss" (375). 

ʀʥʦʛʜʘ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʐʪʘʪ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʚʣʠʷʥʠʶ ʦʜʥʦʛʦ 
ʪʘʢʦʛʦ ʠʥʪʨʠʛʘʥʘ. ʕʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʯʝʥʴ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ, ʧʦʯʪʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʯʠʩʣʫ ʯʣʝʥʦʚ ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ, ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʯʣʝʥ 
ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʥʘʪʘ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʫ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʟʥʘʢʦʤʦ ʝʛʦ ʠʤʷ, 
ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʟʘ ʥʠʤ ʫʭʘʞʠʚʘʶʪ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʵʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʩʘʤʳʡ ʦʪʧʝʪʳʡ 
ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪ(276). 

ʅʦ ʵʪʠ ʣʶʜʠ - "ʟʚʝʟʜʳ" ʚ ʥʝʙʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ. ɺʥʠʟʫ ʧʘʨʪʠʡ 
ʛʥʝʟʜʷʪʩʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʞ ʧʨʷʤʦ ʥʠʢʪʦ ʥʘ ʧʦʨʦʛ ʥʝ ʧʫʩʪʠʪ. 

"ɺ ʙʝʜʥʳʭ ʥʴʶ-ʡʦʨʢʩʢʠʭ ʢʚʘʨʪʘʣʘʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʨʫʞʢʠ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʩʦʩʪʦʷʪ ʠʟ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʩʦʦʙʱʥʠʢʦʚ... 
ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʦʜʥʦʡ ʩʠʣʴʥʦʡ ʧʦʣʫʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʙʳʣ ʚʦʨ 
ʧʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ" (446). 

ʀ ʚʦʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚʣʘʜʝʶʪ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ! ʇʦʜ ʬʣʘʛʦʤ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʠ ʥʘʟʥʘʯʘʶʪ ʚʩʝʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭ ʝʛʦ ʜʝʣʘʤʠ. ɿʜʝʩʴ ʥʝ ʤʝʩʪʦ ʨʘʟʲʷʩʥʷʪʴ 
ʪʝʭʥʠʢʫ ʵʪʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʩ ʯʝʤ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʶ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʫ ʩʘʤʦʛʦ 
ɹʨʘʡʩʘ. ʅʦ ʥʝ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʝʝ ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʩʠʣʫ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘʥʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʟʘʨʘʥʝʝ ʩʧʠʩʢʠ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ 
ʠʟʙʨʘʪʴ, ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ ʵʪʦʛʦ. ʄʠʪʠʥʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʩʚʦʠʤʠ ʛʦʣʦʩʘʤʠ, ʧʦʜʙʠʨʘʶʪʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦ 
ʥʘ ʥʠʭ ʧʦʧʘʜʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ "ʩʚʦʠ" ʣʶʜʠ. 

"ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ" ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ ʠ ʭʠʪʨʦʩʪʴʶ, ʠ 
ʥʘʭʘʣʴʩʪʚʦʤ. ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʧʦ ʚʳʯʠʩʣʝʥʠʶ ɹʨʘʡʩʘ, 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʣʠʰʘʶʪ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚ 
ʦʢʦʣʦ ʯʝʪʳʨʝʭ ʧʷʪʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʀʟ 58.000 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʅʴʶ-ʁʦʨʢʘ ʪʦʣʴʢʦ 6.000 ʠʣʠ 8.000 
ʙʳʣʠ ʚ 1880 ʛ. ʯʣʝʥʘʤʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ "ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ" ʠ ʠʤʝʣʠ 
ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ ʥʘ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʤʠʪʠʥʛʘʭ". ɺ 1888 ʛ. ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʦʢʨʫʛʘʭ ʥʘ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʤʠʪʠʥʛʘʭ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ 10% ʜʘʞʝ ʜʦ 
2% ʚʩʝʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. 

"ɺʩʷ ʵʪʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʨʘʡʩ, - ʝʩʪʴ ʥʠʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ 
ʧʘʨʦʜʠʷ ʥʘ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʚʳʙʦʨʳ. ɺ ʥʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʚʠʜʫ ʩʦʙʣʶʜʘʝʪʩʷ 
ʧʨʘʚʠʣʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʘ 
ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤʠ". 

ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʥʘʨʦʜ ʪʝʨʧʠʪ ʠʭ ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ, ʥʘʜʫʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʭʠʱʥʠʯʝʩʪʚʦ? ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʙʝʩʩʠʣʝʥ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 



ʧʘʨʪʠʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦ, ʧʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ (ʚ ʙʦʝʚʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ) ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʩ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʡ, ʩ 
ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʟʘʪʨʘʪʘʤʠ ʜʝʥʝʛ ʥʘ ʨʝʢʣʘʤʫ, ʛʘʟʝʪʳ, ʧʦʜʢʫʧ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʠ ʪ. ʜ. ɸ ʛʨʘʞʜʘʥʝ - ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʳ ʠʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʢʨʫʞʢʠ, ʠ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʥʠʢʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʭʦʯʝʪʩʷ ʙʨʦʩʘʪʴ 
ʩʚʦʠ ʜʝʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʩ ʪʦʡ ʞʝ ʵʥʝʨʛʠʝʡ. ɺ 
ʦʙʳʯʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʠʤ ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʪʝʨʧʝʪʴ 
ʧʣʦʭʦʡ, ʜʦʨʦʛʦʡ ʠ ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʢʠʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ, ʯʝʤ 
ʙʨʦʩʘʪʴ ʩʚʦʠ ʜʝʣʘ. ʅʘʨʦʜ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʵʥʝʨʛʠʯʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤʠ ʣʠʰʴ ʚ ʢʨʘʡʥʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʪʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʫʞʝ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʳ, ʜʘ ʠ ʵʪʦ - ʙʦʨʴʙʘ ʦʯʝʥʴ ʥʝ ʣʝʛʢʘʷ... 

ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʘʢʠʝ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʧʦʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʠʭ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʦʚ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʣʫʞʘʪ ʦʩʪʨʘʩʪʢʦʡ ʜʣʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʛʜʘ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʫʤʝʨʷʶʪ ʩʚʦʠ ʘʧʧʝʪʠʪʳ ʠ 
ʩʤʷʛʯʘʶʪ ʥʘʛʣʦʩʪʴ, ʧʦʢʘ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʫʩʧʦʢʦʠʪʩʷ. 

ɺʦʪ ʢʘʢʦʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ɹʨʘʡʩ - ʧʦʢʣʦʥʥʠʢ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ - ʫʪʝʰʘʝʪ ʩʝʙʷ ʥʘʜʝʞʜʦʡ, ʯʪʦ ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥ ʟʣʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ ʫʤʝʥʴʰʠʪʩʷ. ʅʦ 
ʵʪʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʦʞʠʜʘʪʴ. ʀʤʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʝ ʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ ʩ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʤ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʦʪʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ 
ʦʪ ʧʦʣʠʛʠʢʠ. ɼʘ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʩʷ ʥʘʨʦʜ, 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ ʪʦʞʝ ʥʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʙʝʟ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʤʝʶʪ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴʩʷ ʢ ʥʦʚʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ɿʘʜʘʯʘ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʠ ʥʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʠ 
ʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʛʨʘʥʠʯʫʩʴ ʧʨʦʩʪʳʤ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝʤ ʤʦʝʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʢʦʥʯʠʪ ʧʝʨʝʭʦʜʦʤ ʚ ʠʤʧʝʨʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʜʥʘ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʫʜʝʪ ʦʙʫʟʜʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ, ʪʝʧʝʨʴ 
ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʝʝ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʢʨʫʧʥʦʤʫ ʢʘʧʠʪʘʣʫ ʚ ʫʱʝʨʙ ʚʩʝʤʫ 
ʨʘʙʦʯʝʤʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ. 

ʉʘʤʘ ʞʝ ʧʦ ʩʝʙʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠʢʦʛʜʘ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʚʦʝʡ ʤʘʣʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʩʦʯʝʪʘʥʠʶ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʠʟʙʝʞʘʪʴ 
ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʠʭ - ʵʪʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʚ ʥʠʭ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʣʫʞʘʪ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʧʦʧʨʘʚʢʦʡ ʠ ʩʜʝʨʞʢʦʡ. 

ʅʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʚʣʘʩʪʝʡ ʣʝʞʠʪ ʚ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʩʘʤʘ ʩʝʙʷ ʠ ʨʘʟʫʤʥʳʝ 
ʦʩʥʦʚʳ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 



XXXVII ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ 

ʀʪʘʢ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʝ 
"ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ" ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʠʜʠʣʣʠʯʝʩʢʦʤ ʩʚʝʪʝ. 
ʋʟʫʨʧʘʮʠʷ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʚʝʯʥʦ ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʚʩʷʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʤʝʨ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʦʛʘʯʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʅʦ ʝʩʣʠ ʤʝʨ ʧʨʦʪʠʚ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ, ʪʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʝʱʝ ʚʨʝʜʥʝʝ 
ʯʝʤ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʧʨʠʣʠʯʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ, 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʘʨʘʶʱʝʛʦʩʷ ʫʩʚʘʠʚʘʪʴ ʦʙʳʯʘʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʯʠʩʪʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ ʩʚʦʝʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. 
ʅʦ ʟʘʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʘʩʪʴ ʜʦ ʙʦʣʝʝ ʥʠʟʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʯʝʤ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ. 
ʇʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʜʦʣʞʥʳ ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ ʟʘ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʫ ʥʠʭ ʩʣʘʙʳʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʦʛʠʙʘʶʪ ʠ ʥʝ ʛʦʜʷʪʩʷ ʢ 
ʵʪʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ. 

ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʞʝ, ʫʩʧʝʚʰʘʷ ʦʢʨʫʞʠʪʴ ʩʚʦʝʡ ʩʪʝʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʝʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʩʘʤʘ ʢʨʘʡʥʝ ʧʦʥʠʞʘʪʴʩʷ ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ. 

ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʦʝ ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʠ ʤʦʰʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʤʠ, ʤʦʞʝʪ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʝʛʦ ʚʣʘʜʝʪʝʣʠ ʠʟ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʳʛʦʜ 
ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʥʝ ʜʦʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʜʦ ʧʘʜʝʥʠʷ. ʅʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʷ ʩʘʤʘ ʧʦʥʠʞʘʝʪʩʷ. ʇʨʠʯʠʥʳ ʵʪʦʛʦ 
ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦʪ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ ʠ ʟʥʘʥʠʠ ʬʦʨʤʳ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦ ʩ ʦʯʝʥʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʠ 
ʜʘʞʝ ʣʫʯʰʝ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʤʘʣʦ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦʛʦ ʠ ʥʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ, ʯʠʥʦʚ, 
ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʞʘʣʦʚʘʥʴʷ, ʚʦʦʙʱʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ, ʧʨʦʩʪʳʤ "ʙʝʟʫʧʨʝʯʥʳʤ" ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʩʣʫʞʙʳ. 

ʀʪʘʢ, ʵʪʠ ʩʨʝʜʥʠʝ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʣʶʜʠ ʤʦʛʫʪ ʞʠʪʴ, ʩʣʫʞʠʪʴ ʠ 
ʚʳʩʣʫʞʠʚʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʦ, ʪʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʣʷ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʝʛʦ ʩʪʘʨʦʩʪʠ ʠ 
ʫʯʘʩʪʠ ʩʝʤʴʠ. 



ʋ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ ʵʥʝʨʛʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʫʞʥʘ, ʠ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʦʯʝʥʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦʛʦ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚ ʪʝʥʠ... 
ʆʥ - ʧʨʦʙʴʝʪʩʷ ʩʘʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤ ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ 
ʪʘʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʜʘʚʘʪʴ ʝʤʫ ʭʦʜ, ʜʝʣʘʷ ʠʟ ʥʝʛʦ ʧʦʣʝʟʥʦʝ 
ʦʨʫʜʠʝ ʧʘʨʪʠʠ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʝ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʦʜʥʘ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ. ɹʫʜʫʯʠ ʚʦʦʙʱʝ ʣʠʰʝʥʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ 
ʜʝʷʪʝʣʠ ʠʤʝʶʪ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʧʘʨʪʠʠ ʥʘ ʧʦʢʘʟ ʥʘʨʦʜʫ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʂʦʛʜʘ ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʚʦʟʤʫʱʘʪʴ ʥʘʨʦʜ, ʠ ʦʥ ʧʦʜʳʤʘʝʪʩʷ ʥʘ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʝ ʟʣʘ, ʧʘʨʪʠʷ 
ʩʧʘʩʘʝʪʩʷ, ʚʳʜʚʠʛʘʷ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʚʧʝʨʝʜ ʩʚʦʠʭ ʯʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ ʭʨʘʥʠʪ ʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʘʧʧʘʨʘʪʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʵʥʝʨʛʠʶ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʦʙʳʯʥʦ ʠ ʥʝʧʨʠʤʝʥʷʝʤʦʡ ʢ ʜʝʣʫ. 

ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠʥʦʝ. ʊʘ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʝʝ ʚʳʩʰʠʝ ʩʬʝʨʳ (ʜʦʰʝʜʰʠʝ ʜʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʯʠʥʦʚʥʦʡ 
ʦʣʠʛʘʨʭʠ), ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʝ ʥʘ ʧʦʙʝʜʝ ʩʠʣʴʥʝʡʰʝʛʦ, ʘ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʝ ʥʝʜʦʧʫʱʝʥʠʷ ʜʦ ʚʣʘʩʪʠ ʣʶʜʝʡ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʴ ʤʦʥʦʧʦʣʠʩʪʘ, ʫʞʝ 
ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʝʛʦ ʤʝʩʪʦ. ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ ʵʪʠ ʤʦʥʦʧʦʣʠʩʪʳ ʦʧʘʩʘʶʪʩʷ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʯʝʩʪʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʧʦʡʜʫʪ ʥʘ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳ, ʥʘ 
ʟʘʧʨʦʜʘʞʫ ʩʝʙʷ. ʕʪʘ ʨʘʟʥʠʮʘ ʚ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦʡ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʜʣʷ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʦ ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʠʭʩʷ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʭ. ʅʘʨʦʜʥʫʶ ʞʝ 
ʤʘʩʩʫ (ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ) ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ ʤʦʛʫʪ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ, ʥʦ 
ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʝʩʝʯʴ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʥʘʨʦʜʫ. ʂʨʠʯʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʧʨʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʛʦʣʦʩ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʣʝʛʢʦ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʜʦʧʫʱʝʥ ʜʦ ʮʘʨʷ. ʀ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʅʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʫʯʘʶʪʩʷ ʩʘʤʳʝ ʦʧʘʩʥʳʝ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʨʝʚʥʠʚʦ ʦʪʪʠʨʘʝʤʳʝ 
ʤʦʥʦʧʦʣʠʩʪʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ 
ʥʠʟʰʠʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʷʭ ʠʣʠ ʞʝ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚ ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʩʬʝʨ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʥʠʞʘʝʪʩʷ. ʉʧʦʩʦʙʥʳʝ 
ʣʶʜʠ, ʦʙʠʞʝʥʥʳʝ ʠ ʧʨʦʪʝʩʪʫʶʱʠʝ, ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ ʨʘʟʥʳʝ 
ʦʪʨʘʩʣʠ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʠ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʩʬʝʨ. ʕʪʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ 
ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʠʭ ʚʨʘʛʦʚ, 
ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʭ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠʟʳʩʢʠʚʘʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʙʦʨʴʙʳ, 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʫʞʝ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʥʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ, ʥʠ ʫʤʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. 



ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ. 

ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʦʩʣʘʙʝʚʰʘʷ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ, ʧʨʠ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʠʞʝ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʦʧʝʨʥʠʢʦʚ. ʆʥʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘʭʦʜʷʪ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʠ ʟʘʧʫʛʘʪʴ ʝʝ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʘʢʫʧʠʪʴ. ɼʫʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʱʝ ʬʘʪʘʣʴʥʝʝ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʚ ʚʦʝʥʥʳʝ ʩʬʝʨʳ, ʘ ʦʥ 
ʧʨʠ ʦʙʱʝʤ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠ ʪʫʜʘ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ. 

ʆʥ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʟʜʝʩʴ ʚ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʘʮʠʠ ʚʩʝʡ ʞʠʟʥʠ ʚʦʡʩʢ. ʃʫʯʰʠʝ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʳ 
ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʣʠʯʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʚ ʚʦʡʩʢʘʭ. 
ʊʨʝʙʫʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʦʥʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʩʤʳʰʣʝʥʦʩʪʠ ʠ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʫʤʝʥʠʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʢʘʢ ʥʫʞʥʦ 
ʜʝʣʘʪʴ. ʕʪʦ ʰʠʨʦʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʦ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʘʨʤʠʶ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʉʫʚʦʨʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʤʦʛ 
ʷʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ ʜʘʞʝ ʧʦʣʢʦʚʦʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʤʦʛ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʫʩʪʘʚ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʢʘ. ɺ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ 
ʜʦʣʛʦ ʭʨʘʥʠʣʩʷ ʵʪʦʪ ʜʫʭ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʚʳʨʫʯʘʚʰʠʡ ʥʘʩ ʚ ʩʘʤʳʝ 
ʪʨʫʜʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʜʘʞʝ ʚʳʜʚʠʥʫʣʘ ʧʨʠʥʮʠʧ 
"ʇʦʙʝʜʠʪʝʣʷ ʥʝ ʩʫʜʷʪ" [ʇʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚ 
ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʡ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʫʢʘʟ ʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʤʦʞʝʪ ʝʛʦ ʢʘʟʥʠʪʴ, ʥʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ 
ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʧʦʣʝʟʥʳʤ, ʘ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ 
ʦʧʨʘʚʜʘʣʠ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʳʡ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʘ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʨʷʯʦ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʝʛʦ ʟʘ ʯʝʩʪʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ɽʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ]. 

ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʚ ʘʨʤʠʶ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ 
ʦʬʠʮʝʨʘ ʠʩʯʝʟʘʝʪ. ɺʩʝ ʝʤʫ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʦ ʩʚʳʰʝ, ʚʩʶʜʫ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʦ. 
ʄʘʣʝʡʰʠʝ ʧʫʩʪʷʢʠ - ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʘ ʩʦʣʜʘʪ, ʧʨʦʛʫʣʢʘ, ʩʦʥ, ʫʯʝʥʴʝ - 
ʚʩʝ ʨʘʩʧʠʩʘʥʦ. ʆʬʠʮʝʨ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʦʩʪʦʡ ʚʠʥʪʠʢ ʤʘʰʠʥʳ. ʆʥ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʘʤ. ʇʦʣʢʦʚʦʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʥʝ ʩʧʨʦʩʠʚ ʜʠʚʠʟʠʦʥʥʦʛʦ ʠ ʪ. ʜ. 
ɺʦʡʩʢʦʚʘʷ ʢʘʥʮʝʣʷʨʱʠʥʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ. ɺ ʵʪʦʡ ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʦʡ ʚʩʝʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʧʨʠʚʳʯʢʝ 
ʦ ʚʩʝʤ ʩʧʨʦʩʠʪʴʩʷ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʤʝʪʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʦʬʠʮʝʨ. ʅʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʩʪʦʣʴ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʣʠ ʫʭʦʜʷʪ, ʠʣʠ ʟʘʪʠʨʘʶʪʩʷ ʥʘ ʥʠʟʰʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ. ʅʘʚʝʨʭ ʚʳʭʦʜʷʪ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʠ, ʫʩʧʝʰʥʦ ʧʦʰʝʜʰʠʝ ʛʦʨʥʠʣʦ 
ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʚʦʪ ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʚʦʡʥʘ, ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʳʤ ʨʦʢʦʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɺʩʝ ʞʜʫʪ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ, ʥʠʢʪʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʩʝʙʝ ʨʘʩʩʫʜʠʪʴ, ʜʘ ʠ ʥʝ ʫʤʝʝʪ, ʘ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ 
ʜʘʣʝʢʦ ʠ ʧʦʢʘ ʫʩʧʝʝʪ ʦʪʜʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ, ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʨʘʟʙʠʚʘʝʪ 
ʚʦʡʩʢʦ. 



ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʠʣʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʨʝʯʝʥʦ ʧʦʯʪʠ 
ʬʘʪʘʣʴʥʦ ʥʘ ʢʨʫʰʝʥʠʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʘʞʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ ʤʝʥʝʝ 
ʚʨʝʜʥʳ, ʯʝʤ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʣʠʛʘʨʭʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʡʜʫʪʩʷ ʫʤʥʳʝ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʫʤʝʶʪ ʩʧʘʩʪʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʷʪ ʚʳʛʦʜʥʳʤ ʧʨʦʜʘʪʴ ʝʛʦ ʚʨʘʛʘʤ. 

ʍʍʍVIII ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ɹʦʣʝʝ ʯʝʤ ʛʜʝ-ʣʠʙʦ, ʚ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʄʦʥʘʨʭ ʚʦʚʩʝ 
ʥʝ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ "ʧʝʨʚʳʡ ʠʟ ʙʶʨʦʢʨʘʪʦʚ)", ʥʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ, 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʥʘʮʠʠ. ɽʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʠ ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢʠʝ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʮʠʠ. ʆʥʠ ʚʩʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʙʣʠʟʢʠ, ʜʦʧʫʩʪʠʤʳ ʠ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʧʦʜ ʝʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ. 

ʂʦʛʜʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʟ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʠʣʠ 
ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ, - ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʠʩʯʝʟʘʝʪ. ʊʘʢ ʠ ʤʦʥʘʨʭ ʤʦʛ ʙʳ ʭʦʪʷ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʨʫʯʠʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʠ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʙʳʪʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ɽʩʣʠ ʟʜʨʘʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʥʝ ʠʟ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʟʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʚʦ ʚʩʝʤ ʭʦʨʦʰʦ, ʘ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʜʘʞʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʧʨʠʤʝʥʠʤʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʚ 
ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʡʥʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ. ʆʥʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠ ʚ 
ʟʝʤʩʪʚʝ. ɼʘʞʝ ʚ ʨʘʙʦʯʠʭ ʩʦʶʟʘʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠ ʩ ʧʦʣʴʟʦʡ ʜʣʷ ʜʝʣʘ. ʀʪʘʢ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʩʠʩʪʝʤʳ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʥʝʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʨʷʜʦʤ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʝʩʪʴ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚʚʦʜʠʪʴ ʝʛʦ ʠ ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʩ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ. 

ʍʦʨʦʰʘʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʵʪʦ 
ʧʦʣʝʟʥʦ. ʇʦʣʴʟʘ ʞʝ ʦʪ ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʘ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʪʨʝʭ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ: 1) ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʤ ʧʨʷʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʠʣ (ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ), 2) ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 3) ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʡʰʫʶ 
ʧʦʤʦʱʴ, ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʤʝʥʴʰʫʶ, ʯʝʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʩʠʣ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʣʝʟʥʦ ʜʣʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʦʙʝʠʭ ʵʪʠʭ 
ʩʠʣ, ʧʦʥʷʪʥʦ ʧʨʠ ʪʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʘʤʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ ʦʨʫʜʠʝ ʥʠ ʪʦʡ, ʥʠ ʜʨʫʛʦʡ, ʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘ ʩʚʦʝ 
ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ. 

ʈʘʟʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʤʝʭʠ ʠʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʶ, ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʝʩʪʴ 
ʧʨʠʯʠʥʘ ʧʦʣʝʟʥʦʩʪʠ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ. ʅʝʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʦ ʤʝʞʜʫ 
ʥʠʤʠ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʟʘʠʤʥʳʡ ʠʭ ʢʦʥʪʨʦʣʴ, ʚʟʘʠʤʥʫʶ ʧʦʧʨʘʚʢʫ ʠ 
ʦʙʣʠʯʝʥʠʝ ʚʩʷʢʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʜʦ ʪʦʛʦ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ "ʯʠʥʦʚʥʠʢ" ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʜʘʞʝ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʯʣʝʥʦʤ 
ʥʘʮʠʠ, ʩʳʥʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʜʝʣʦʚʠʪʦʩʪʴ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʜʘʝʪ ʧʦʣʝʟʥʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ. 

ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ 
ʤʝʩʪʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʠ ʦʢʦʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ) ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʩʚʦʡ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʆʢʨʝʧʰʠʡ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʷʝʪ ʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚʦ 
ʚʥʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ "ʚʝʜʦʤʩʪʚ". ʕʪʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʫʭ, ʤʝʰʘʝʪ "ʯʠʥʦʚʥʠʢʫ" 
ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʣʫʞʠʪ ʮʘʨʶ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʘ ʥʝ ʩʚʦʝʤʫ ʤʠʥʠʩʪʨʫ 
ʠ ʥʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʩʘʤʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʦʯʝʪʘʥʠʶ ʩʠʩʪʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ 
ʜʫʭ, ʧʦʤʥʠʪ ʜʦʣʛ ʧʝʨʝʜ ʮʘʨʝʤ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʘ ʥʝ ʦʜʥʠ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ 
"ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ". 

ʋʯʘʩʪʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʜʘʝʪ, ʥʘʢʦʥʝʮ. ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʰʠʨʦʢʦʝ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ ʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʫʭʘ ʥʘʮʠʠ ʠ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ ʚʳʙʦʨ ʣʠʮ ʜʣʷ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ 
ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʥʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ 



ʧʦʧʨʠʱʝ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʰʘʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʨʦʮʚʝʪʘʶʱʠʭ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʷʤʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʩʤʳʩʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʭʦʨʦʰʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʩʪʨʘʥʦʡ. 

ɺʚʝʜʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ 
ʜʚʝ ʛʣʘʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ: 1) ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦ-ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ 2) 
ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚ ʦʙʱʠʡ ʢʨʫʛ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʩʦʭʨʘʥʷʣʦʩʴ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. ʅʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʝʛʦ ʫʞʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʠʩʴ 
ʚʳʰʝ, ʥʦ ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʩʪʨʦʢ ʥʝ ʚ ʢʨʠʪʠʢʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʠ 
ʥʝ ʚ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʩʭʝʤʳ ʙʦʣʝʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʘ ʚ 
ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʩʘʤʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʟʫʤʥʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. 

ʄʝʩʪʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦʣʝʟʥʦ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʛʜʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʨʷʤʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʠʣʠ ʧʝʨʝʜʦʚʝʨʠʝ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʚ 
ʩʘʤʦʡ ʧʝʨʚʦʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ. ʅʘʨʦʜʥʳʝ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʣʶʜʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʫʧʥʳ ʝʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʶ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʝʩʪʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʠ 
ʩʦʩʣʦʚʥʦ-ʢʣʘʩʩʦʚʦʝ, ʫʜʘʯʥʦ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ 
ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ, ʠʣʠ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʧʣʦʯʝʥʠʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ. ɺʦ ʚʩʝʤ ʞʝ, ʛʜʝ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ 
ʩʣʦʞʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʠʥʩʪʘʥʮʠʷʤʠ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʫʞʝ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʠʰʴ ʬʠʢʮʠʶ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʶʱʫʶ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʩʣʦʷ. 

ʀʪʘʢ, ʧʝʨʚʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʣʠʰʴ ʪʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ 
ʜʝʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʤʫ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʜʦʩʪʫʧʝʥ. 

ɿʘ ʵʪʠʤʠ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʜʣʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʣʦʞʥʳʝ 
ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʥʝʪ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʠ ʵʪʠ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʟʠʜʘʪʴ 
ʠʟ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʫʩʠʣʝʥʥʳʭ, ʝʩʣʠ ʥʫʞʥʦ, 



ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʥʘʨʦʜʘ. 

ɺʪʦʨʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʠ 
ʠʟʙʨʘʥʠʡ ʝʛʦ ʜʦʚʝʨʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʞʜʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʧʦʩʳʣʘʣʘ ʚ ʦʙʱʝʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʦʚ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʜʦʧʫʩʪʠʤ ʚʳʙʦʨ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʪ. ʝ. ʜʦʧʫʩʪʠʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʣʦʠ ʧʦʨʫʯʘʣʠ ʩʚʦʠ ʜʝʣʘ ʣʠʮʘʤ, ʩʪʦʷʱʠʤ ʚʥʝ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʷ, ʪʦ ʚʩʝ ʤʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʙʳʩʪʨʦ 
ʫʟʫʨʧʠʨʫʝʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤʠ, ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫʞʝ ʠʤʝʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʝʪ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. ʀʭ ʦʙʭʦʜʷʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʢʘʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʦʤʫ 
ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʫ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴʩʷ ʢ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ, ʯʪʦʙʳ ʷʚʠʪʴʩʷ 
ʟʘʪʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʅʦ ʫʞʝ ʠ ʪʘʢʘʷ ʧʦʣʫʬʠʢʪʠʚʥʘʷ 
ʧʨʠʧʠʩʢʘ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩʙʣʠʞʘʝʪ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʜʘʥʥʳʤ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʙʳʚʘʶʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʦʙʱʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ 
ʧʦʜʲʝʤʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʨʝʰʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʜʫʭ, ʠ ʚʩʝ ʬʦʨʤʳ ʪʝʨʷʶʪ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʅʦ ʚ ʦʙʳʯʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʤʦʞʥʦ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʦʚʥʳʡ ʯʣʝʥ ʜʘʥʥʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʥʝʡ ʙʳʪʦʤ, ʜʫʭʦʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʷʚʠʪʴʩʷ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʠ ʯʪʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚ ʣʠʮʝ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʦʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʠʧʳ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚ ʤʝʨʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ 
ʦʪ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦʤ. 

ʊʨʝʪʴʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʛʦ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝʭ 
ʬʦʨʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʛʦ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʜʝʣʝ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʦʥʠ ʠʤʝʣʠ 
ʩʚʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʦʙʱʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʠ ʥʠ ʦʜʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʦʪ 
ʥʝʛʦ ʦʪʪʠʨʘʝʤʘ. 

ʆʜʥʘ ʠʟ ʟʘʜʘʯ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʥʠʤ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʠ ʟʘ 
ʵʪʠʤ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʤʝʥʷʝʪʩʷ. ɺ 
ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʧʝʨʝʥʘʩʝʣʝʥʥʳʭ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ "ʩʪʘʨʦʞʠʣʘʤʠ" ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʝʟʜʦʣʝʥʥʳʝ 
"ʥʦʚʦʞʠʣʳ". ʈʘʟʚʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʬʘʙʨʠʯʥʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʠʣʠ ʛʦʨʥʦʨʘʙʦʯʝʝ ʠ ʪ. ʧ. ʀʥʦʛʜʘ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʝʩʴʤʘ 
ʚʘʞʥʳʡ ʩʣʦʡ "ʜʘʯʝʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ" ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʟʜʘ... ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 



ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʚʩʝʤʠ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠ 
ʥʦʚʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʙʝʟ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 

ʏʝʪʚʝʨʪʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʦʪ 
ʨʘʟʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʩ 
ʯʠʩʣʝʥʥʦʡ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʴʶ ʠʭ. ʊʘʤ, ʛʜʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦʝ ʩʦʚʝʱʘʥʠʝ, ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʠʩʢʘʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʅʦ ʤʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
"ʨʝʰʘʝʪ" ʤʝʨʳ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʠʭ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ 
ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʙʦʣʝʝ ʩʣʘʙʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʤʦʛʣʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ ʙʦʣʝʝ 
ʩʠʣʴʥʳʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʛʨʦʤʘʜʥʘʷ ʤʘʩʩʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ, ʙʳʣʘ 
ʧʦʜʘʚʣʷʝʤʘ ʩʦʪʥʝʡ ʩʝʤʝʡʩʪʚ "ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ" ʠʣʠ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʙʝʜʥʳʭ ʤʦʛʣʦ ʨʘʟʦʨʷʪʴ ʙʦʛʘʪʦʝ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦ ʨʘʟʜʫʪʳʤʠ ʥʘʣʦʛʘʤʠ ʠ ʪ. ʧ. ɼʣʷ 
ʠʟʙʝʞʘʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʩʢʫʩʥʘʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʪ ʨʘʟʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʜʘʯʫ ʚʝʩʴʤʘ ʩʣʦʞʥʫʶ, ʚ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʢʘʢ ʤʝʩʪʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʪʘʢ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʇʷʪʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʠʣʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦ-
ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʩʯʠʪʘʶʱʝʛʦ 
ʩʝʙʷ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʥʳʤ, ʘʧʝʣʣʠʨʦʚʘʪʴ ʢ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʅʝʣʴʟʷ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʠʜʝʠ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʫ ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤʝʶʪʩʷ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʦʠ 
ʜʝʣʘ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʝ ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʣʦʞʥʘʷ. ʀʜʝʷ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʙʝʟ 
ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʥʘʟʥʘʯʘʝʤʳʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠʣʠ ʚʳʜʚʠʛʘʝʤʳʭ ʩʘʤʠʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʛʨʫʧʧʘʤʠ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʭʦʜʷʪ ʚ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʦʶʟ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʙʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʤʦʛʣʠ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʠʟ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʤʳʢʘʪʴʩʷ ʚ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ "ʩʚʦʠʭ" ʜʝʣʘʭ, ʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʳ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ɼʘ, ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ ʥʘʮʠʠ ʠ ʥʝʪ ʪʘʢʠʭ ʜʝʣ ʠʣʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʥʝ ʢʘʩʘʣʠʩʴ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʚʩʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠ ʝʝ ʩʘʤʦʡ. ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʧʨʠ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʝʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. 

ʗ ʫʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʚʳʰʝ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʝʣʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʝʛʦ 
ʦʭʨʘʥʝ, ʘ ʣʠʰʴ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʥʝ ʜʝʣʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ, ʟʘʜʫʰʘʶʱʝʛʦ 



ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʚ ʯʘʩʪʥʳʭ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʜʝʣʘʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʘʢʠʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʨʝʙʫʶʪ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ʊʘʢ, 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ ʢʨʘʡʥʝ ʜʘʚʠʪʴ ʥʘ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ. ʅʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʘ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʪʝʨʧʝʪʴ ʥʠ ʚ 
ʢʘʢʠʭ ʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʠʣʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʠ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ ʵʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. 

ʇʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʝʩʪʦ ʜʣʷ ʝʱʝ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ: ʚʩʷʢʦʤʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʰʠʨʦʢʘʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ. 

ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ 
ʝʤʫ ʧʦʨʫʯʘʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʜʝʣʦ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʝʤʫ ʜʦʩʪʫʧʥʦʝ. ʅʦ ʵʪʦ 
ʧʨʘʚʠʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʜʘʚʘʪʴ ʫʯʨʝʞʜʘʝʤʦʤʫ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʚʩʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 
ʧʦʨʫʯʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʫʩʧʝʰʥʦ. ʕʪʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʦʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʚʩʝ 
ʦʪʨʘʩʣʠ ʜʝʣ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʟʘʜʘʯʠ, 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʜʘʥʥʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʦ ʤʝʩʪʝ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ʗ ʦʪʤʝʯʘʣ ʚʳʰʝ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʡ. ʅʦ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʝʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʣʝʟʥʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʝ 
ʠ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʝ ʦʪ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʥʦ ʦʪ 
ʩʘʤʳʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʭʦʜʘ ʠ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʚʝʪʘ ʧʨʠʭʦʜʦʚ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʪʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʝʧʠʩʢʦʧʫ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʘʚʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʠ ʧʨʘʚʦ 
ʚʭʦʞʜʝʥʠʷ ʚʦ ʚʩʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤ "ʧʝʯʘʣʦʚʘʥʠʝʤ" ʠ 
"ʫʚʝʱʘʥʠʝʤ", ʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʞʝ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ 
ʦʙʱʝʛʦ ʭʦʜʘ ʜʝʣʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʜʫʭʘ ʝʛʦ. 
ɺ ʦʯʝʨʢʝ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʫʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠʤ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘ. ʇʝʨʝʭʦʜʠʤ ʟʘ ʩʠʤ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʚ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 



ɼʘʣʝʝ  
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[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XXXIX ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
"ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ". ʉʦʚʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ 

ʂʨʦʤʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʩʠʣ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠ ʚ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʚ 
ʚʠʜʝ ʧʨʠʟʳʚʘ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ "ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ". 

ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʵʪʦʛʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʦ ʩʤʳʩʣʝ 
ʪʝʨʤʠʥʘ "ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʝʨʝʭʚʘʯʝʥ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʝʡ ʠ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ "ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ" ʠʣʠ "ʚʦʣʠ". ɺ ʵʪʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ ʠʜʝʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʘ 
ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʪʝʨʤʠʥ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ" ʥʘʮʠʠ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝʣʴʟʷ 
ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʦʥʷʪʠʶ ʦ ʥʝʤ 
[ʊʝʨʤʠʥ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ" ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ, ʥʦ ʠ ʚ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʧʨʘʚʝ, ʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ. ʊʘʢ ʫ ʥʘʩ 
ʝʩʪʴ ʩʫʜ ʩ "ʩʦʩʣʦʚʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ"]. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʪʝʨʤʠʥʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʠ ʧʨʠ ʦʙʨʠʩʦʚʢʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. ʊʝʨʤʠʥ "ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ" ʧʨʠʣʦʞʠʤ 
ʢ ʜʚʦʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʦʥʷʪʠʶ: 1) ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʦʣʠ, 2) ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʤʥʝʥʠʡ ʠ ʪ. ʧ. 

ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ - ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ. 

ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʝʩʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʦʨʫʜʠʝ 
ʦʙʱʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ 
ʦʙʱʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʠʜʝʝʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʩ ʥʝʡ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʘ. 

ʀʜʝʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʚʳʙʦʨʥʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ ʩʘʤʘ ʚ ʩʝʙʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠʙʦ ʦʨʛʘʥ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣ ʝʩʪʴ ʩʘʤ ʤʦʥʘʨʭ. 

ʀʜʝʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
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ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ ʤʥʝʥʠʠ ʥʘʮʠʠ, 
ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʜʫʭ, ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʚʳʨʘʞʘʪʴ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʜʫʤʘʣʘ ʙʳ ʠ ʭʦʪʝʣʘ ʙʳ ʥʘʮʠʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ 
ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʠ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ "ʟʝʤʣʷ" ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʙʳʣʘ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʚʳʩʦʪʝ, ʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʅʦ 
ʦʥʦ ʥʫʞʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚʦʩʧʦʣʥʷʝʪ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʡ, ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʳʡ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʧʦʩʦʙʘʭ 
ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ 
ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʝ. 

ʅʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʦʙʱʝʥʠʷ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʆʥʦ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʠʩʪʦ ʣʠʯʥʦʡ, ʠʥʦʛʜʘ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʠʭ ʣʠʮ. ʄʦʥʘʨʭʫ ʥʫʞʥʳ ʠ ʚʘʞʥʳ ʠʤʝʥʥʦ ʣʶʜʠ ʵʪʦʛʦ 
ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʣʦʷ, ʮʚʝʪ ʥʘʮʠʠ, ʝʝ ʞʠʚʘʷ 
ʩʠʣʘ. 

ʅʘʭʦʜʷʪʩʷ ʣʠ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʩʦʙʨʘʥʥʳʤʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʟʘʣʝ ʠʣʠ ʥʝʪ, ʵʪʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʦʧʨʦʩ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʡ. ʄʦʞʝʪ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʠʭ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ 
ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʥʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʥʫʞʥʳ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʠ. 
ʆʥʠ ʜʘʶʪ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʜʫʭʦʤ ʥʘʮʠʠ. 

ɺ ʥʠʭ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʩʣʳʰʘʪʴ ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʪʦʣʧʘ, ʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʫʤʝʣʘ ʩʘʤʘ ʚ ʩʝʙʝ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʫʤʝʣʘ ʙʳ ʥʘʡʪʠ ʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ 
ʩʚʦʶ ʤʳʩʣʴ. ɺ ʠʜʝʷʭ, ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʨʦʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠʤʝʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʝʜʝʪ 
ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʤʘʩʩʫ ʢ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʚʩʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʚʩʷ ʟʘʜʘʯʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʩʘʤʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʥʠʤ, ʘ ʥʝ ʩʦ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ ʢʨʠʢʘʤʠ ʠ ʚʝʯʥʦ ʟʘʙʣʫʞʜʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘʣʠʯʥʳʤʠ ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ 
ʪʦʣʧʳ, ʠʤʝʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴ ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʣʫʯʰʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ 
ʥʘʮʠʠ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷʤʠ ʝʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ. ɺʝʩʴ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ ʦʢʨʫʞʠʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʵʪʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʠʭ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʠʜʥʳʤʠ, ʣʝʛʢʦ 
ʥʘʭʦʜʠʤʳʤʠ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳʤʠ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʠ. 



ʕʪʠ-ʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʣʠ "ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ" ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʢʘʢ ʜʝʧʫʪʘʪʳ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʣʠ ʚʦʣʠ, ʘ ʢʘʢ 
"ʩʦʚʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ". ɼʣʷ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʠʭ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ, ʪʘʢ ʠ 
ʧʨʠʟʳʚ ʠʭ ʩʘʤʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠʣʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʪʦ ʠ 
ʜʨʫʛʦʝ ʚʤʝʩʪʝ. ʅʦ ʚ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʪʘ ʦʙʱʘʷ ʠʜʝʷ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʣʞʥʳ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʚʳʙʦʨʳ ʠʣʠ ʧʨʠʟʳʚ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʨʝʟʢʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʯʪʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ, ʪʘʢ ʫʷʩʥʷʝʪʩʷ ʠ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʇʨʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʟʘʜʘʯʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʠʟ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʗ 
ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʠʜʝʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʯʫʞʦʡ ʚʦʣʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʘ ʠ ʬʠʢʪʠʚʥʘ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʠʭ ʩʣʫʯʘʝʚ. 
ʅʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʞʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʵʪʦʛʦ ʧʩʝʚʜʦʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʠʡ ʥʘʜ 
ʩʪʨʘʥʦʡ ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʢʣʘʩʩ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʶʱʠʡʩʷ ʬʠʢʮʠʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ. 

ʇʨʠ ʚʩʝʡ ʬʠʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʪʘʢʦʡ 
ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʢʣʘʩʩ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʜʣʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʠʙʦ ʬʠʢʮʠʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʟʜʘʝʪ ʨʝʘʣʴʥʫʶ ʧʨʘʚʷʱʫʶ ʩʠʣʫ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʇʦʩʝʤʫ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʡ ʠ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ, ʥʘ 
ʚʠʜ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʥʝʝ ʚʳʨʘʞʘʣʦ ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʡ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ, ʧʦ ʵʪʦʡ ʬʠʢʮʠʠ, ʚ ʨʘʚʥʳʭ 
ʜʦʣʷʭ ʨʘʟʣʠʪʘ ʧʦ ʚʩʝʡ ʥʘʮʠʠ ʠ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʠʤʝʝʪʩʷ 
(ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʪʦʡ ʞʝ ʬʠʢʮʠʠ) ʚ ʨʘʚʥʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ, ʪʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ ʝʜʠʥʠʮ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʠʩʢʘʪʝʣʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʪʝ ʣʠʮʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʢʦʧʣʝʥʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʫʤʤʘ ʵʪʦʡ "ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ", 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʚʦ ʠʤʷ ʵʪʦʛʦ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʬʠʢʪʠʚʥʦ, ɺ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ, ʪʦ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʨʘʚʥʳʤʠ ʜʦʣʷʤʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʝ, ʘ ʚ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ - ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʠ 
ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʠʭ ʣʠʮ. ʆʜʠʥ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦ ʯʫʪʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ ʚʦ ʩʪʦ ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʩʦʪʥʠ 
ʜʨʫʛʠʭ; ʮʝʣʳʝ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʣʶʜʝʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʦʣʠ "ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ", ʪʘʢ ʢʘʢ ʨʦʚʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ 
ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʠ ʜʘʞʝ ʠʤ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪʩʷ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʨʠʬʤʝʪʠʢʝ ʚʩʝ ʦʥʠ, ʢʘʞʜʳʡ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʟʘ ʦʜʥʫ 



ʝʜʠʥʠʮʫ. ɿʘʩʠʤ - ʧʦ ʧʦʜʩʯʝʪʫ ʩʫʤʤʳ ʝʜʠʥʠʮ - ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ 
ʚʝʩ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʠ ʜʣʷ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʵʪʠʭ ʚʳʢʣʘʜʦʚ ʚʚʦʜʠʪʩʷ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ. 

ɺʩʷ ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʥʠ ʩʤʝʰʥʘ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʥʘ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʘ. ʀʙʦ ʛʣʘʚʥʘʷ ʠ ʧʝʨʚʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ɺʳʙʦʨʥʘʷ 
ʘʨʠʬʤʝʪʠʢʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʜʘʝʪ ʝʝ, ʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ɸ ʚʦʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫ 
ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʦʥʘ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʡ. 

ʅʦ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʥʝʡ ʫʞʝ ʝʩʪʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʣʷ ʫʞʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʣʠʮʝ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʪʦʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʝʝ 
ʚʦʣʷ, ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʩʚʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʘʢʪʝ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ 
ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʪʦʤʫ ʠʣʠ ʠʥʦʤʫ ʪʝʢʫʱʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. 

ʕʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʪ. 
ʝ., ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʦʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʤʦʥʘʨʭʫ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʫʞʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʪʘ, ʢʘʢ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɿʘʜʘʯʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʟʜʝʩʴ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʠʜʝʘʣʘ ʠ ʝʛʦ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʘʢʪʘʤ ʪʝʢʫʱʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʬʠʢʪʠʚʥʳʤ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʫʤʦʤ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ, 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʛʝʥʠʝʤ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʮʘʨʷ ʠ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʠʭ ʩʣʫʞʝʙʥʳʤ ʩʠʣʘʤ, ʢʘʢʦʚʳʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʫ 
ʜʘʨʷ ʝʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʘ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʝʛʦ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ. 

ʇʝʨʚʳʝ - ʧʝʨʝʭʚʘʪʳʚʘʷ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʦʣʠ ʎʘʨʷ - ʦʙʨʘʟʫʶʪ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ, ʚʪʦʨʳʝ, ʧʝʨʝʭʚʘʪʳʚʘʷ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʦʣʠ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʫʶ. ʆʙʘ ʩʣʦʷ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʜʦ ʪʘʢʦʛʦ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʷʤʠ ʠʭ ʦʙʦʠʭ [ɺ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʵʪʦ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʝ (ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ). ɺʩʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʘʷ ʩʣʫʞʝʙʥʘʷ ʩʠʣʘ ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ (ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ) 



ʦʙʚʦʣʘʢʠʚʘʝʪ ʩʦʙʦʶ ʢʦʥʢʨʝʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ (ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ), 
ʘ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʩʣʫʯʘʝ (ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ) ʦʥʘ ʦʙʚʦʣʘʢʠʚʘʝʪ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ 
ʚʥʫʪʨʠ ʩʘʤʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ, ʦʪʥʠʤʘʷ ʫ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʫʤʘ ʥʘʨʦʜʘ ʝʛʦ 
ʚʦʣʶ]. 

ʀʪʘʢ, ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʎʘʨʷ ʠ ʥʘʮʠʠ - ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʚ ʣʠʮʝ 
ʮʘʨʷ) ʠ ʚʦʦʨʫʞʠʪʴ ʝʝ ʚʩʝʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ; 
ʥʘʮʠʶ ʞʝ ʚ ʝʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʣʦʷʭ ʠ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴ ʢ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʤʳʩʣʠ, ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʞʝʣʘʥʠʡ ʥʘʨʦʜʘ. 

ɼʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚ ʧʦʜʩʯʝʪʝ 
ʛʦʣʦʩʦʚ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʫʞʝʥ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʜʩʯʝʪ ʩʠʣ ʫʤʘ, ʩʦʚʝʩʪʠ, 
ʛʝʥʠʷ, ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʥʫʞʝʥ ʧʦʜʩʯʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʚ ʥʘʮʠʠ ʠ ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʢ ʥʠʤ 
ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʫʤʘ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ. 

ɸʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʩʯʝʪ ʛʦʣʦʩʦʚ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʫʞʝʥ ʜʣʷ ʵʪʠʭ 
ʮʝʣʝʡ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚʨʝʜʝʥ, ʠʙʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʜʩʯʝʪʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʧʳʭ, ʤʝʥʝʝ ʩʦʚʝʩʪʣʠʚʳʭ, 
ʤʝʥʝʝ ʪʚʦʨʷʱʠʭ ʠ ʤʝʥʝʝ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʭ ʚ ʥʘʨʦʜʝ. 

ɸʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʩʯʝʪ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʚʦʦʙʱʝ ʜʘʝʪ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʥʝ ʚʳʩʦʪʳ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʝʝ ʥʠʟʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣʘ ʜʣʷ ʟʘʜʘʯ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʂʘʢʦʚʘ ʞʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʫʞʥʘʷ ʜʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 

ʊʘʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʮʠʷ ʙʳʣʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʚ ʩʚʦʠʭ ʢʣʘʩʩʘʭ, ʩʦʩʣʦʚʠʷʭ, ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʨʝʘʣʴʥʳʭ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʷʭ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠ ʚ ʩʨʝʜʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʚʫʪ 
ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʝʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ. ʏʝʤ ʣʫʯʰʝ ʥʘʮʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ 
ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ, ʪʝʤ ʧʨʦʱʝ ʠ ʣʝʛʯʝ ʠʩʧʦʣʥʠʤʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʏʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʥʘʮʠʷ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ, ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʝʝ. ʇʨʠ 
ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʠ - ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʥʝ ʚʠʜʥʳ. ʀʭ 
ʪʨʫʜʥʦ ʚʳʟʚʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʞʝʣʘʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʠʙʦ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ. ʀʭ ʪʨʫʜʥʦ ʚʳʙʨʘʪʴ ʜʘʞʝ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʠʙʦ ʦʥ ʪʘʢʞʝ ʠʭ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʚʠʜʠʪ. ʇʨʠ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʠ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʳʙʦʨʦʚ ʧʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʛʦʣʦʩʦʚ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ ʩʠʩʪʝʤʝ ʩʣʝʧʳʭ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʢ ʩʠʩʪʝʤʝ ʦʧʨʦʩʘ ʥʝ ʚʳʩʰʠʭ, ʘ 



ʥʠʟʰʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʥʘʮʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʢʦʥ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ ʛʣʘʩʥʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʪʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʛʨʫʧʧʘʤ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʥʘʮʠʷ ʩʦʩʪʦʠʪ, ʪʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʣʝʛʢʦ ʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ. ʂʘʞʜʘʷ ʛʨʫʧʧʘ - 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ ʠʣʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ, ʠʣʠ ʚʳʨʘʞʘʶʱʘʷ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ 
ʦʪʨʘʩʣʴ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ - ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ 
ʣʶʜʝʡ ʠ ʙʝʟ ʪʨʫʜʘ ʠʭ ʚʳʜʚʠʥʝʪ. ɹʫʜʫʯʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ, ʢʘʞʜʘʷ 
ʛʨʫʧʧʘ ʤʦʞʝʪ ʪʘʢʞʝ ʠ ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʟʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʠ ʧʦʥʷʪʴ - ʚʝʨʥʦ ʣʠ ʦʥʠ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ 
ʤʳʩʣʠ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʷʶʪ ʝʡ, ʠ ʚ ʧʦʪʨʝʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʦʞʝʪ ʦʙʣʠʯʠʪʴ ʠʣʠ 
ʩʤʝʥʠʪʴ ʠʭ [ɽʩʣʠ ʤʳ ʧʦʧʨʦʙʫʝʤ ʜʘʪʴ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʪʦʛʦ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʷʚʠʪʴʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʘʞʝ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʤʦʞʝʤ ʥʘʟʚʘʪʴ ʨʷʜ ʛʨʫʧʧ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚ ʮʘʨʩʢʦʝ ʩʦʚʝʱʘʥʠʝ: 
1 - ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪ ʩʦʙʦʨʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʉʚ. 
ʉʠʥʦʜʘ, 2 - ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 3 - ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʝ ʚʦʣʦʩʪʠ: 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʝ ʨʘʟʥʳʭ ʨʘʡʦʥʦʚ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ, ʨʳʙʦʣʦʚʥʳʝ, 4 - ʢʘʟʘʯʴʠ 
ʚʦʡʩʢʘ, 5 - ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʠʝ ʨʘʙʦʯʠʝ ʨʘʟʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ (ʤʝʭʘʥʠʢʠ, 
ʪʢʘʯʠ, ʛʦʨʥʦʨʘʙʦʯʠʝ ʠ ʪ. ʜ.), 6 - ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 7 - ʟʝʤʩʪʚʘ, 
8 - ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʢʫʧʝʯʝʩʢʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, 9 - ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʦʚ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʨʘʡʦʥʦʚ, 10 - ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʳʝ ʮʝʭʦʚʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, 11 - 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʳ, 12 - ʧʨʠʩʷʞʥʳʝ ʧʦʚʝʨʝʥʥʳʝ ʠ ʪ. ʜ. ʅʝ ʢʘʩʘʶʩʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʥʦʨʦʜʥʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʦʙʱʝ ʣʝʛʯʝ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦ, 
ʯʝʤ ʨʫʩʩʢʦʝ. ɺʩʝ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʜʘʞʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʙʝʟ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʦʰʠʙʦʢ ʦʧʦʟʥʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. ɸ ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʠ ʛʨʫʧʧʳ ʫʞʝ ʠʤʝʣʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʜʣʷ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʪʦ ʚʳʙʦʨ ʠʣʠ ʚʳʟʦʚ ʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʙʳʣ ʙʳ ʣʝʛʯʝ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ]. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴʩʷ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʝʝ 
ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʮʝʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ- ɺʩʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢ ʪʦʤʫ ʢʣʘʩʩʫ, ʢ ʪʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʭ ʧʦʩʳʣʘʶʪ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ 
ʤʳʩʣʠ ʧʝʨʝʜ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʠ ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʫʞʥʦ ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʣʠʯʥʦ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʪʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ, ʣʠʯʥʦ ʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʙʳʣʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʪʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʣʦʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳʩʣʴ ʚʳʨʘʞʘʶʪ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʪʘʥʝʪ 
ʬʘʣʴʰʠʚʳʤ ʠ ʧʝʨʝʡʜʝʪ ʚ ʨʫʢʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʚʤʝʩʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʘʜʫʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʦʚ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʕʪʦ ʨʘʟʨʫʰʘʣʦ ʙʳ ʩʘʤʫʶ ʮʝʣʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʩʚʷʟʴ ʮʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ 
ʛʨʫʧʧʘʤʠ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʛʝʥʠʝʤ. 

ɿʜʝʩʴ ʜʝʣʦ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʳʣ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ ʧʘʭʘʨʝʤ ʠ ʪ. ʧ. ʉ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʘʙʦʯʠʭ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʠʣʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʝʚ, ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʝ ʠ ʧʦʪʝʨʷʝʪ ʣʠʯʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʤʝʭʘʥʠʢʘ ʠʣʠ ʧʘʭʘʨʷ. 
ʅʦ ʦʙʷʟʘʥʥʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʛʨʫʧʧʫ, ʩʤʝʱʘʝʤʳʡ ʝʶ, 
ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʝʡ ʠʟʤʝʥʷʪʴ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ, ʚʦ ʚʩʝʤ ʦʪ ʥʝʝ 
ʟʘʚʠʩʷ, ʦʥ ʭʦʪʷ ʙʳ 30-40 ʣʝʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʵʪʦʡ ʛʨʫʧʧʳ, ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʝʝ ʯʣʝʥʦʤ; ʝʝ ʜʝʣʘ ʠ 
ʚʝʩʴ ʝʝ ʜʫʭ ʦʥ ʠʟʫʯʠʪ ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʧʝʨʚʳʝ ʙʳʣ 
ʧʦʩʣʘʥ ʝʶ. 

ʊʨʝʙʫʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʠʟʙʝʛʥʫʪʴ ʪʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʘ ʧʝʨʝʰʝʣ ʥʘ 
ʦʙʱʝʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʫʶ ʨʦʣʴ, ʥʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʚʤʝʩʪʦ ʩʚʦʝʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʢ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʠʤ ʢʨʫʞʢʘʤ. ʕʪʘ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʪʝʤ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʧʨʘʚʠʣʦʤ, ʯʪʦ ʚʳʙʦʨ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʝ ʚʦʦʙʱʝ ʦʪ "ʛʨʘʞʜʘʥ", ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪ 
ʯʣʝʥʦʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʪʟʦʚʝʪ 
ʦʙʨʘʪʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦʯʝʤʫ-ʣʠʙʦ ʦʪʩʪʘʚʰʝʛʦ ʦʪ ʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ. 

ʊʘʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʧʨʷʤʫʶ ʩʚʷʟʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʞʠʚʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʩ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʣʦʷʤʠ ʠ 
ʛʨʫʧʧʘʤʠ, ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʠ ʦʪ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʩʠʣ. ʉʚʝʨʭ 
ʪʦʛʦ, ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʣʠʚʘʝʪ ʚ ʨʘʙʦʪʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʩʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ - ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʘʧʧʘʨʘʪʦʤ, ʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʦʨʛʘʥʦʤ, ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦ ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʮʠʠ ʚ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ ʠ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʷʭ ʝʝ ʵʚʦʣʶʮʠʠ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʯʠʩʝʣ "ʩʦʚʝʪʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ", ʪʦ ʵʪʦ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʛʜʝ ʥʫʞʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʘʤʫ ʚʣʘʩʪʴ, ʤʦʞʥʦ 
ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʣʦʝʚ. ɼʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʵʪʘ 
ʥʝʠʩʧʦʣʥʠʤʘʷ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʫʞʥʘ. ʏʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ 
ʠʣʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʘʧʠʪʘʣʦʚ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʧʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʧʦ 
ʯʠʩʣʫ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ. ʅʝ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʜʦʣʞʥʦ ʨʘʟʲʷʩʥʷʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʚ ʧʘʣʘʪʝ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚʩʝʛʦ ʦʜʠʥ 
ʜʝʧʫʪʘʪ ʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʜʝʩʷʪʴ ʦʪ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʘ, ʪʦ ʦʥʠ ʚʩʝ ʟʥʘʣʠ 
ʙʳ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʯʪʦ ʫ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʧʣʝʯʘʤʠ 80 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʘ ʫ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʚʟʷʪʳʭ ʚʤʝʩʪʝ, ʚʩʝʛʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ 
ʪʳʩʷʯ. ɼʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʣʷ ʟʘʜʘʯʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ 
ʜʝʧʫʪʘʪʘʭ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʝ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʪʘʙʣʠʮʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʘ ʥʫʞʥʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʤʳʩʣʠ ʚʩʝʭ ʩʣʦʝʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʠ ʦ ʩʝʙʝ ʠ 



ʚʳʷʩʥʷʣʠ ʩʝʙʷ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʙʳʣ ʟʘʙʳʪ ʚ ʤʳʩʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʥʠ ʩʦʪʥʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ, ʥʠ 
ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ. ɿʘʜʘʯʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʚʩʝʤ ʜʘʪʴ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʥʠʢʝʤ ʥʝ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʛʫʙʠʪʴ, ʥʦ 
ʚʩʝʭ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʚ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. 

ʀʪʘʢ, ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚʘʞʥʦ ʥʝ 
ʯʠʩʣʦ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʠ ʥʝ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʯʠʩʝʣ, ʘ 
ʜʦʙʨʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʝʛʦ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʴ ʠ ʝʛʦ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʝʤʦʩʪʴ. 

ʉ ʪʘʢʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ - ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʪʘʢʠʤ - ʤʦʥʘʨʭ ʤʦʞʝʪ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ ʠ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʠ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʘ 
ʮʘʨʴ ʠ ʥʘʨʦʜ ʤʦʛʫʪ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʚʣʘʛʘʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʣʞʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʭ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

XL ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 

ʊʦʯʥʦʝ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʤʝʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʢʘʢʦʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʦ ʟʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʜʘʯʫ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɺ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ 
ʤʦʞʥʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʣʠʰʴ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʉʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʦʥʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʪ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʝʤ ʣʫʯʰʝ ʩʦʯʝʪʘʥʥʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʩʧʝʚʘʝʪ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʚʝʨʝʥʥʦ ʤʦʞʥʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʧʨʠʣʦʞʠʤʳ. 
ɸ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʠʭ ʚʝʩʴʤʘ ʦʙʰʠʨʥʦ. 

ʊʘʢ, ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʙʝʟ ʥʝʝ 
ʫʛʨʦʞʘʣʘ ʙʳ ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʘʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʚʩʶʜʫ, 
ʛʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʫʞʝ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʝʟ 
ʩʣʦʞʥʳʭ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʘ ʟʘʥʠʤʘʪʴ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʩʝ ʧʨʦʤʝʞʫʪʢʠ ʤʝʞʜʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʩʣʫʞʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʟʚʝʥʦʤ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ. 

ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʳ ʥʘ ʯʠʩʪʦ 



ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʷʭ, ʛʜʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ, ʠʝʨʘʨʭʠʯʥʦʩʪʴ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ 
ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʳ. ɽʩʪʴ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʪʘʢʠʝ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʧʘʩʥʦ 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʚ ʨʫʢʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʕʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʪʝʭ 
ʜʝʣ, ʛʜʝ ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʤʝʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʳ 
ʧʦʨʦʞʜʘʪʴ ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠʥʪʝʨʝʩʫ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
(ʜʣʷ ʧʦʣʴʟʳ ʜʝʣʘ) ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʘ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʦʙʱʫʶ ʩʭʝʤʫ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʬʫʥʢʮʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ: 

1) ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʝʩʪʥʦʝ, ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʚ ʨʫʢʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 
ʟʜʝʩʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʨʛʘʥʦʤ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʣʠʰʴ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʠʤ; 2) 
ʚʩʝ ʩʨʝʜʥʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʚ ʨʫʢʘʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʩʠʣʳ ʟʜʝʩʴ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʩ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʠʤ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ; 3) ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʩʝ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ, ʬʫʥʢʮʠʠ ʞʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʩʠʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ. 

ʄʳ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʚʳʰʝ (ʛʣʘʚʘ XXXII) ʦʙʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʠ ʟʜʝʩʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ ʤʝʭʘʥʠʯʥʦʩʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ɽʩʣʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʷʶʪ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ ʦʪ ʧʦʪʝʨʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʜʫʭʘ, ʪʦ ʦʥʘ ʠ ʧʦ ʣʠʯʥʦʤʫ ʩʦʩʪʘʚʫ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʥʠʞʝ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚʳʰʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʅʦ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʚʳʩʦʪʳ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʢʘʢʘʷ-ʣʠʙʦ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʕʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʳʩʰʠʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʜʫʭ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʩ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʯʫʪʢʦʩʪʴʶ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤʫ ʩʦʩʪʘʚʫ 
ʥʠʟʰʠʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ. 

ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʧʦʜʩʢʘʟʘʣʦ ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʝʛʦ ʤʳʩʣʴ - ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʞʘʩʘ ʧʝʨʝʜ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʫ ʠʥʳʭ 
ʩʥʦʚʘ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴ ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʢ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ 



ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʵʪʘ ʤʳʩʣʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʘʷ. 
ʅʝʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʴ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʷʨʢʦ ʧʦʢʘʟʘʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ 
XVIII ʚʝʢʘ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ XVIII ʚʝʢʘ ʙʳʣʠ ʥʠʞʝ 
ʚʩʷʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʦʨʠ ʥʠʭ ʥʝ ʜʦʭʦʜʠʣʘ ʜʦ ʪʘʢʦʛʦ 
ʫʞʘʩʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ "ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ", 
ʨʘʟʚʠʚʰʝʡʩʷ ʩ 1861 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʧʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚ 
ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ XVIII ʚʝʢʘ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 
ʪʦʛʜʘ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʙʳʣʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʩʠʣʦʡ, ʥʦ ʙʳʣʘ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʤʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʠ ʣʫʯʰʝʡ 
ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ʉʘʤʘ ʞʝ ʧʦ ʩʝʙʝ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʴ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʠ 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ 
ʫʞʝ ʦ ʤʝʜʣʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʋʥʠʯʪʦʞʘʷ ʟʣʦ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʚʰʝʝʩʷ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ʪʦʤʫ ʟʣʫ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʘ. 

ʈʦʩʩʠʶ ʨʝʬʦʨʤʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, ʢʘʢ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦʪʨʝʰʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʜʦʢʘʟʘʥʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʵʥʝʨʛʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
ʚ ʧʨʷʤʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʤʝʩʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʤʝʭʘʥʠʢʘ ʥʘʙʣʶʜʘʶʱʝʛʦ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʫʱʝʥʥʦʛʦ ʠʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ. 
ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʚʳʩʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 
ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ ʦʨʫʜʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

XLI ɺʳʩʰʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ɿʝʤʩʢʠʝ ʩʦʙʦʨʳ 

ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʠ ʥʠʟʰʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ, ʢʨʦʤʝ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʜʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʫʯʰʫʶ ʧʦʯʚʫ 
ʜʣʷ ʭʦʨʦʰʝʡ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʳʩʰʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʨʦʤʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʟʘʜʘʯʝʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʫʶ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʝʡ ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʦʨʫʜʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʚ ʝʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʩʠʣʳ ʩʪʨʘʥʳ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪʴ ʠʭ ʚʟʘʠʤʥʦ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ 
ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʣʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʦʜʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ ʜʦʧʦʣʥʷʣʠ 
ʚʟʘʠʤʥʫʶ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚʳʩʰʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʪʘʢʦʚʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠ ʥʠʭ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ 
ʥʦʩʠʪʝʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʤʦʛ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʨʦʢʦʚʦʛʦ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʅʠʯʝʤ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʷ ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʪʘʣʘʥʪʦʚ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʠ ʚʳʩʰʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʦʧʦʨʦʡ ʤʦʥʘʨʭʫ ʩʣʘʙʦʤʫ, ʜʘʪʴ ʝʤʫ 



ʚʩʶ ʧʦʤʦʱʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ ʠ ʫʜʦʙʩʪʚʦ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʠ 
ʢʨʠʪʠʢʠ ʜʣʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʪʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʣʴ 
ʩʢʣʦʥʥʳ ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ, ʪʘʢ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʤʝʯʘʶʪ ʣʘʟʝʡʢʠ ʜʣʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ ʚ ʚʳʩʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʜʘʪʴ ʠʤ ʭʦʨʦʰʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʦʯʥʝʝ ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʟʘʢʦʥʦʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ) ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʜʦʣʞʥʳ ʩʪʦʷʪʴ ʚ ʧʦʣʥʦʤ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʝ ʠ ʩʠʣʝ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʣʘʩʪʠ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʠʣʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʉʫʜʝʙʘʘʷ ʚʧʘʩʪʴ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʦʪ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 
ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ. 
ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚ ʟʘʢʦʥʦʤ ʜʘʥʥʳʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ 
ʚʣʘʩʪʷʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʩʫʜʝʙʥʦʡ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʙʭʦʜʠʤʳ ʠ 
ʧʨʠʚʦʜʠʤʳ ʢ ʬʦʨʤʝ ʜʝʢʦʨʘʮʠʡ ʧʫʪʝʤ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʧʦʤʠʤʦ ʠʭ ʨʘʟʥʳʭ 
"ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ", ʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʭ ʧʦʚʝʣʝʥʠʡ [ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʦʢʨʳʚʘʪʴ ʚʠʥʫ ʤʠʥʠʩʪʨʘ, ʝʛʦ ʠʩʧʨʦʩʠʚʰʝʛʦ 
ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʧʫʪʝʤ. ʍʦʪʷ ʚʦʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʟʘʢʦʥʘ, 
ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʥʦʛʜʘ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʣʠ ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ], 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʭ ʮʠʨʢʫʣʷʨʦʚ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠʣʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʛʦ "ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ" ʩʫʜʝʙʥʳʤʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤʠ. 
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʩʫʜʝʙʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʨʠʚʦʜʠʤʘ ʢ 
ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʶ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ "ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʚʟʳʩʢʘʥʠʡ". ʂʘʞʜʳʡ 
ʦʪʜʝʣ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥʥʳʤ 
ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʝʛʦ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʠ 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʟʘ ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʚʠʥʫ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʉʘʤʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʩʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʘʷ, ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʘʷ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ 
ʬʫʥʢʮʠʠ (ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʩʫʜʝʙʥʫʶ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ). 

ɺ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʝʝ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʥʝ ʠʩʢʘʞʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ, 
ʢʘʢʦʝ ʝʩʪʴ ʚ ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ, - ʵʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʯʘʩʪʠ ʠʭ ʦʥʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʩʘʤʦʣʠʯʥʦ, ʧʨʷʤʦ, ʜʨʫʛʠʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ. 



ʇʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʧʨʷʤʦ ʚʟʷʪʴ ʚ ʩʚʦʠ 
ʨʫʢʠ ʚʩʷʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʅʦ ʦʙʳʯʥʳʡ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʪʨʝʙʫʝʤʳʡ 
ʟʜʨʘʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʢʘʢ ʧʨʷʤʦʝ ʜʝʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʥʠʤ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʞʝ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʩʠʣʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʵʪʦ ʝʝ ʧʨʷʤʦʝ ʜʝʣʦ. 

ɺʳʩʰʠʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʡ, ʩʫʜʝʙʥʳʡ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʠʤʝʷ ʦʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʥʘ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʚʩʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʝʝ ʢʦʥʪʨʦʣʶ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʪʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʥʠ ʜʦʧʫʩʪʠʤʳ ʧʦʜ ʦʪʚʝʪʩʪʘʝʥʥʦʩʪʴʶ ʜʘʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʝʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʞʝ ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ʅʦ ʠ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʠʣʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʵʪʦ ʥʝ ʦʪʤʝʥʷʝʪ ʧʨʘʚʘ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɹʝʟ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʣʠʰʴ 
ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʝʡʰʫʶ ʜʦʣʶ ʵʪʠʭ ʞʘʣʦʙ, ʥʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʦʥʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʥʷʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʩʠʣ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʩʚʦʠʭ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠʭ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠʩʢʘʪʴ ʟʘʱʠʪʳ ʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʧʨʦʯʝʤ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ ʤʘʣʘ ʜʦʣʷ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʳʭ ʞʘʣʦʙ, 
ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʵʪʦ ʜʘʝʪ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʮʘʨʩʢʦʤʫ 
ʢʦʥʪʨʦʣʶ, ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʧʦʩʪʠʛʘʶʱʝʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘ 
ʥʝʧʨʘʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʠʭ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʠʣʠ ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʣʠʯʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʣʘʩʪʴ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʠʙʦ ʟʘʢʦʥ, ʢʘʢ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʦʙʱʝʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ 
ʥʦʨʤʳ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʢʦʥ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʦʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʠʟ-ʟʘ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʜʘʚʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩ: ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʥʫʞʥʳ ʦʨʛʘʥʳ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? ɺʝʜʴ ʤʦʥʘʨʭ ʤʦʛ ʙʳ ʟʥʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ 
ʠ ʙʝʟ ʥʠʭ? ʕʪʦ ʤʳʩʣʴ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʝ, ʢʘʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʶʪʩʷ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ "ʚʦʣʷ". ʅʦ ʝʩʪʴ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʵʪʦʡ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʚʦʣʝʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ("ʘʱʝ ʠ ʧʦʨʬʠʨʫ ʥʦʩʠʪ", ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ) ʠ ʚʦʣʝʡ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 



ɺʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙ ʥʝ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʣʠʯʥʳʭ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʧʦʞʝʣʘʥʠʡ ʩʦ 
ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʝʡ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ, ʯʝʤ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʳʡ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. 

ɺʦʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʦʣʞʥʘ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʴ, ʨʘʟʫʤ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʠ ʩ ʜʫʭʦʤ ʥʘʮʠʠ. ʄʦʥʘʨʭ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʤʦʞʝʪ ʥʝ 
ʟʥʘʪʴ, ʠ ʜʘʞʝ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʥʘʪʴ ʠ ʩʦʪʦʡ ʜʦʣʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʥʘʪʴ ʜʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʜʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ʄʦʥʘʨʭ, ʢʘʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʤʦʞʝʪ ʜʘʞʝ ʥʝ ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʟʘʢʦʥ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪʤʝʥʳ. ʅʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʩʠʣʫ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʚʩʝʡ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʠʣʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʟʥʘʥʠʷ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ 
ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ. ʀʤʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʯʫʪʢʘʷ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ, ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝʛʦ, ʛʦʚʦʨʷʱʝʛʦ ʟʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʜʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, 
ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʴ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʫʜʘʯʥʘʷ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʟʘʢʦʥʘ. 

ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʦʙʩʪʘʚʣʷʝʤʘ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʥʘʠʣʫʯʰʠʭ ʩʠʣ ʩʪʨʘʥʳ, ʢʘʢʠʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ. 

ʉʨʝʜʠ ʥʠʭ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʤʝʩʪʦ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʩʚʦʠʭ ʟʘʜʘʯ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʥʝ ʦʜʥʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʩʣʫʞʙʳ, ʥʝ ʦʜʥʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʶʨʠʩʪʦʚ, ʥʦ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʝʪʩʣʝʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʉʨʝʜʠ ʚʳʩʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʳ "ʩʦʚʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ" ʩʘʤʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ 
ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʰʝʡ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ, 
ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʩʚʦʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʦʥʘ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʥʠ ʙʝʩʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ, ʥʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʠʜʝʶ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʥʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʧʨʝʪʝʥʟʠʷ, ʭʦʪʷ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʘʷ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚʝʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʫ ʠ 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩʫʜʘ. ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠ ʨʘʟʫʤʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ 



ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʞʝ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʥʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʦʙʱʘʷ 
ʚʣʘʜʳʯʠʮʘ, ʚ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʩʢʘʞʘʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪʩʝʯʝʥʠʝʤ ʦʪ ʩʚʦʝʡ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʮʝʣʦʡ ʚʘʞʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʨʘʚʦ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 

ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʩʝʤʫ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ, ʭʦʪʷ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʩʨʦʢ, ʧʦʩʣʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʫʜʘ, ʥʝʦʧʨʦʪʝʩʪʦʚʘʥʥʦʝ 
ʧʝʨʝʜ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ. 

ʅʝʣʴʟʷ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʠʜʝʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʜʘʝʪ ʩʫʜʫ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ- ʉʫʜʝʙʥʦʝ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ʝʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʭʨʘʥʠʣʠʱʝ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʚʩʝ ʚʦʦʙʱʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʠ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʚʦ-
ʚʪʦʨʳʭ, ʦʜʥʦʛʦ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʘ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʩʝʥʘʪ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʬʫʥʢʮʠʶ ʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, 
ʷʚʣʷʣʩʷ ʠ ʚʳʩʰʝʡ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʝʡ, ʠ ʦʨʛʘʥʦʤ ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ. 

ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʜʥʦʡ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʭʚʘʪʠʪʴ ʚʩʝʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ɺ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʧʨʠ ʧʦʣʥʦʤ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ 
ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʩʪʦʣʴ ʥʝʫʜʦʙʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʚʷʣʦʩʪʴ, 
ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪʴ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ ʪ. ʜ. ʕʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ 
ʦʪʨʘʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʭʦʜʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʚʨʝʜʥʦ, ʯʝʤ 
ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
"ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʝ", ʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʧʨʷʤʦʡ ʜʦʣʛ ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ ʢʘʢ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʝʛʦ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 

ɹʳʣʦ ʙʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʩʫʜ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʦʮʝʥʢʫ ʪʘʢʠʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʦʯʚʫ 
ʩʪʨʦʛʦʡ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʦʣʴʟʳ ʠ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ. ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʩʫʜ ʠ 
ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʦʨʛʘʥ ʦʭʨʘʥʳ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ. ɸ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʫʜʝʙʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʩʬʝʨʝ ʪʘʢʠʭ "ʚʥʝʟʘʢʦʥʥʳʭ" ʦʮʝʥʦʢ ʚʦʚʩʝ 
ʥʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʢ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤʫ ʨʝʰʝʥʠʶ ʠ ʥʝ ʚʦʦʨʫʞʝʥʘ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ 
ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ. ʉʫʜ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʪʴ ʭʦʨʦʰʠʤ ʩʫʜʦʤ, ʜʦʣʞʝʥ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʩʫʜʝʙʥʦʡ, ʘ ʥʝ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ. ɽʛʦ ʜʝʣʦ - ʩʬʝʨʘ ʟʘʢʦʥʥʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 

ʊʘʢʦʝ ʞʝ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʠʜʝʠ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʝ ʠʤ ʧʨʘʚʘ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʩʤʳʩʣʘ ʟʘʢʦʥʦʚ. ɼʝʣʦ ʩʫʜʘ - 



ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʥʝ ʝʛʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʷʩʝʥ, ʠ 
ʝʛʦ ʪʦʯʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʠʣʠ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷʤʠ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʜʦʠʩʢʠʚʘʪʴʩʷ, ʪʦ ʵʪʦ ʚʠʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤʠ ʞʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʘ. ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʩʫʜʘ ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ - ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ ʩʤʳʩʣʘ ʟʘʢʦʥʘ 
ʫ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʜʦʥʝʩʪʠ ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦ ʟʘʤʝʯʝʥʥʦʡ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʧʨʘʚʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʩʤʳʩʣʘ ʟʘʢʦʥʘ 
ʩʫʜʝʙʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʧʨʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʩʪʠ ʤʦʞʝʪ 
ʚʝʩʪʠ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʣʠʰʴ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʩʫʜʘ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʥʝ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʫʶ 
ʧʫʪʘʥʠʮʫ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ. 

ʅʦ ʦʪʩʪʨʘʥʷʷ ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʝ ʩʫʜʦʤ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʪʝʤ ʥʝʟʳʙʣʝʤʝʝ ʫʧʨʦʯʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʝʫʢʦʩʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʝʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʫʶ. ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʢ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʝʡ ʟʘʢʦʥʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʧʘʨʘʣʠʟʫʝʤʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʘʤʳʭ ʚʳʩʦʢʠʭ ʣʠʮ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚ. ɻʝʥʝʨʘʣ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ ʜʣʷ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ 
ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʧʨʷʤʦʡ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪʴ ʞʝ 
ʝʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʚʳʩʰʠʭ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʨʘʟʨʷʜ ʩʘʤʳʭ ʪʷʞʢʠʭ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʧʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. 

ʇʝʨʝʭʦʜʷ ʢ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʝ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʘʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ, ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʠʝ ʦʪ ʩʘʤʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ ʢ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ, ʘ ʧʦʩʝʤʫ ʣʝʛʢʦ ʧʨʠʚʦʜʷʱʝʤʫ ʢ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷʤ. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʠʡ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʜ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʦʪ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʯʘʱʝ 
ʚʩʝʛʦ ʧʦʜʨʳʚʘʣʦʩʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʨʘʩʯʣʝʥʷʝʪʩʷ ʧʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤ 
ʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ, ʥʦ ʚʩʝ 
ʦʥʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʝʜʫʪ ʦʜʥʦ ʦʙʱʝʝ ʜʝʣʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʳ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʚ ʦʜʥʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʡ ʦʨʛʘʥ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ, ʪ. ʝ. ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʝʨʚʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ, 
ʢʘʥʮʣʝʨ ʢʘʙʠʥʝʪʘ, ʅʦ ʵʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪ ʪʫ 
"ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʦʣʠʛʘʨʭʠʶ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʰʝ ʦʙʨʠʩʦʚʘʥʘ, ʠ 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʪʦʣʴ ʜʝʬʝʢʪʥʫʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ. ʄʦʥʘʨʭ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ "ʧʨʝʤʴʝʨʘ", ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʧʨʷʤʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʪʦʯʥʦ 
ʫʟʥʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʜʝʣ, ʧʦʜʥʦʩʠʤʳʭ 
ʥʘ ʝʛʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʢʘʞʜʳʤ ʠʟ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʩʝ ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 
ʠʤʝʥʝʤ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʠ ʵʪʦ ʩʥʠʤʘʝʪ ʩ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʚʩʷʢʫʶ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʠʜʪʠ ʩʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʥʝʜʦʩʤʦʪʨʦʚ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʚ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ ʠ ʩʫʜʝʙʥʫʶ, ʜʘ ʥ ʩʘʤʠ ʙʦʣʝʝ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚʟʘʠʤʥʦʡ 
ʙʦʨʴʙʦʡ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʯʝʤ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʚʚʝʨʝʥʥʳʭ ʠʤ 
ʜʝʣ. 

ɼʣʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʝʣ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʚ ʟʘʢʦʥʦʤ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʩʬʝʨʝ 
ʧʨʘʚʦ (ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ) ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʟʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʧʨʷʪʘʪʴʩʷ ʟʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʯʪʦ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʠʟʙʘʚʣʷʝʪ ʠʭ ʦʪ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʚ ʩʪʨʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʩʬʝʨʝ. 

ɿʘʜʘʯʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʚʦʜʠʪʩʷ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʬʝʨʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʙʳʣʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʘ ʥʘ ʜʚʝ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ - 
ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʚʝʜʫʪ ʜʝʣʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʜʦʣʞʥʳ 
ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ. 

ʕʪʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢʘʢ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʚʳʚʦʜʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʠ ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʢʨʠʪʠʢʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʷʩʴ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘʤʠ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʦʩʥʘʱʝʥʠʝʤ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʭ 
ʜʦʢʣʘʜʦʚ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʶ [ɺ ʮʝʣʷʭ ʤʦʝʡ ʢʥʠʛʠ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʝʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʦʦʙʱʝ, ʘ ʥʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʨʫʩʩʢʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ, ʥʝʪ 
ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʪʘʢʠʝ ʪʦʥʢʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ. ʅʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʜʦʢʣʘʜʘ ʢʘʢ ʦʨʫʜʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠ ʦʙʱʠʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ. ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʭ ʜʦʢʣʘʜʦʚ ʪʝʧʝʨʴ 
ʦʙʣʠʯʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʟʦʣ ʚʩʝʤʠ ʢʨʠʪʠʢʘʤʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʊʘʢ ʦʙ ʵʪʦʤ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʦ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʛʝʥʝʨʘʣ ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚ. ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ 
ʮʝʣʳʡ ʦʙʚʠʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʢʪ 



"ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤʠ ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʧʦʜʨʳʚʘʣʩʷ ʛʣʘʚʥʳʡ ʫʩʪʦʡ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ - ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʢʦʛʜʘ 1) ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʣʠ ʥʝʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʚʚʦʜʠʣʠ ʝʝ ʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, 2) 
ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ ʧʦʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, 3) 
ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ ʠʟʤʝʥʷʣʠʩʴ ʟʘʢʦʥʳ, ʠ ʪʘʢʠʝ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ 
ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣʠʩʴ ʩʝʥʘʪʦʤ, ʧʦʣʫʯʘʷ ʵʪʠʤ ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʘ, ʠʣʠ ʥʝ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʚʪʘʡʥʝ, 4) ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ 
ʧʨʝʜʨʝʰʘʣʠʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʝʨʳ ʠ ʫʤʘʣʷʣʦʩʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʟʘʢʦʥʥʦ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʢ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʠʭ, 5) ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ ʦʙʭʦʜʠʣʠʩʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, 6) ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ, 
ʥʝʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʤʠ ʤʝʞʜʫ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʤʠ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʚʦʜʠʣʘʩʴ ʢ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, 7) ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʦʚʣʝʢʘʣʘʩʴ ʚ ʥʝʧʦʜʣʝʞʘʱʫʶ ʩʬʝʨʫ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʛʜʝ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʤʝʨʳ ʥʘ ʩʚʦʡ ʩʪʨʘʭ, ʥʝ ʧʨʠʢʨʳʚʘʷʩʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 
ʊʘʢʠʝ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʚʳʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʭ ʜʦʢʣʘʜʦʚ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʧʦʩʣʝ ʩʪʦʣʝʪʥʝʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʅʦ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʡ ʠ 
ʧʨʠ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʠʭ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʭ ʜʦʢʣʘʜʦʚ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʪʨʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷ: 1) ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʚ ʩʝʥʘʪʝ ʜʣʷ ʜʝʣ 
ʪʝʢʫʱʠʭ, 2) ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʚ ʩʝʥʘʪʝ ʞʝ ʜʣʷ ʜʝʣ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ, 3) ʦʩʦʙʳʡ ʜʦʢʣʘʜ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʚ ʢʘʙʠʥʝ ɽʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʜʝʣ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʠ ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʪʘʡʥʳ]. 

ʉʯʠʪʘʷ (ʝʜʚʘ ʣʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ), ʯʪʦ ʪʘʢʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʠʤʝʥʥʦ ʩʝʥʘʪ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʣʫʯʰʝ ʦʪ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʙʳʪʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʡ ʧʦ ʜʝʣʫ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʤʫ 
ʝʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ, ʠʣʠ ʙʳʪʴ ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʠʣʠ ʥʝʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʚʚʝʜʝʥʥʦʡ ʚ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤʠ ʜʦʢʣʘʜʘʤʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʶ, 
ʟʘ ʩʚʦʡ ʩʪʨʘʭ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʜ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʯʝʨʝʟ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʝʥʘʪʘ, ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʚ 
ʩʝʥʘʪʝ ʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʡ ʤʝʨʝ... ʚ ʪʨʝʪʴʠʭ - ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ", ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʷ ʝʤʫ ʢʘʢ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʚ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʠ ʣʠʰʴ ʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ. 

ʅʦ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʣʴʟʷ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʘ 
ʮʝʣʴ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʣʘʩʴ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝʤ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʭ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʪ ʜʝʣ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ 
ʨʝʰʝʥʠʷ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʵʪʦ ʣʝʛʯʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘ 
ʙʫʤʘʛʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. 

ɿʜʝʩʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ: ʯʝʤ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʩʝʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ, 
ʮʝʣʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʠʤ 



ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʪʦ ʪʨʫʜʥʦ ʞʜʘʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʜʘʞʝ ʚ 
ʜʝʣʝ, ʦʪʚʝʜʝʥʥʦʤ ʥʘ ʠʭ ʨʝʰʝʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ 
ʢʦʣʣʝʛʠʝʡ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʪʦ ʤʠʥʠʩʪʨ, ʥʝʩʫʱʠʡ ʣʠʯʥʫʶ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʢʦʣʣʝʛʠʠ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʡ ʯʝʛʦ-
ʣʠʙʦ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʥʝʫʜʦʙʥʦʛʦ ʠʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʨʝʜʥʦʛʦ? 

ʕʪʠ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʨʝʰʝʥʳ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ 
ʢʘʙʠʥʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʩ ʦʜʥʠʤ ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ (ʢʘʥʮʣʝʨʦʤ), 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʠʪʩʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʣʠʮʦʤ. ʅʦ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʪʦʤ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʙʫʜʝʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘ, 
ʚʩʝʮʝʣʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʠʣʳ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʠʤʝʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘʜ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʠ ʩʘʤʦʤ ʨʘʟʫʤʥʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʨʘʡʦʥʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠʣʠ ʢʘʙʠʥʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, 
ʛʣʘʚʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 

ʂʘʢʦʚʘ ʞʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʙʳʣʦ 
ʥʝ ʬʠʢʪʠʚʥʳʤ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʢ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ? ʕʪʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʚʳʩʰʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʩ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʠ 
ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʜʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʳʝ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷ. 

ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʩʝʥʘʪ ʢʘʢ ʦʨʛʘʥ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʦʢʦʣʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʢʘʢ ʦʨʫʜʠʝ ʝʝ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ʇʨʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʭ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʤʳʩʣʴ ʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʦʩʪʘʚʣʝʥʘ, ʠ ʩʝʥʘʪ ʙʳʣ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʝʩʴʤʘ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʥʘ ʚʠʜ ʧʨʘʚʘʤʠ. ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚ 
ʮʠʪʠʨʫʝʪ ʚʝʩʴʤʘ ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʝʩʪʘ ʄʘʥʠʬʝʩʪʘ 
8 ʩʝʥʪ. 1802 ʛ. 

"ʉʣʝʜʫʷ... ʚʥʫʰʝʥʠʷʤ ʩʝʨʜʮʘ ʅʘʰʝʛʦ, ʩʣʝʜʫʷ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʜʫʭʫ 
ʇʨʝʦʙʨʘʟʠʪʝʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʄʳ ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʩʩʫʜʠʣʠ 
ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ ʥʘ ʨʘʟʥʳʝ ʯʘʩʪʠ, ʠ ʜʣʷ 
ʙʣʘʛʦʫʩʧʝʰʥʝʡʰʝʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʦʥʳʝ ʚʝʜʝʥʠʶ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʅʘʤʠ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʚ ʠʤ ʛʣʘʚʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʢʦʠʤʠ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ... ʅʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʞʝ ʩʝʥʘʪ, ʢʦʝʛʦ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ ʚʣʘʩʪʠ ʄʳ ʫʢʘʟʦʤ ʅʘʰʠʤ, ʚ 
ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʜʘʥʥʳʤ, ʫʪʚʝʨʜʠʣʠ, ʚʦʟʣʘʛʘʝʤ ʚʘʞʥʝʡʰʫʶ ʠ ʩʝʤʫ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʤʫ ʤʝʩʪʝ ʥʘʠʧʘʯʝ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ 
ʜʝʷʥʠʷ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʧʦ ʚʩʝʤ ʯʘʩʪʷʤ ʠʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʚʝʨʝʥʥʳʤ ʠ ʧʦ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʤ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʦʥʳʭ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤʠ ʠ 
ʩ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷʤʠ, ʧʨʷʤʦ ʦʪ ʤʝʩʪ ʜʦ ʩʝʥʘʪʘ ʜʦʰʝʜʰʠʤ, ʜʝʣʘʪʴ ʩʚʦʠ 



ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʘʤ ʜʦʢʣʘʜʦʤ". 

ɺ ʵʪʠʭ ʮʝʣʷʭ ʩʝʥʘʪ ʙʳʣ ʚʦʦʨʫʞʝʥ ʩʘʤʳʤʠ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ. ʅʦ ʯʪʦ 
ʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ? ʉʘʤ ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʫʝʪ, ʯʪʦ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʙʝʜʠʣʘ ʩʝʥʘʪ ʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʝ 
ʧʨʘʚʘ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʤʝʨʪʚʦʡ ʙʫʢʚʦʡ. ɼʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʠ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʷ 
ʩʝʥʘʪʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʝʩʢʦ ʤʥʝʥʠʝ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ, 
ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʥʝ ʘʧʨʠʦʨʥʦ, ʘ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʥʦʚʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

"ɻʨʘʬ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʚ ʧʣʘʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʚ 1809ʛ., ʚ ʪʘʢʠʭ ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʚʝʨʥʳʭ ʠ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʩʧʝʰʥʦ 
ʚʚʝʜʝʥʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ. ʇʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʙʳ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘ. ʆʥ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ ʠ ʩʝʥʘʪ 
ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪ ʵʪʦʤʫ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʩʘʤʠ ʤʠʥʠʩʪʨʳ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʧʦʞʝʣʘʣʠ ʫ ʥʘʩ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʩʚʦʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʦʥʠ 
ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚ ʵʪʦʤ ʫʩʧʝʪʴ: ʠʙʦ ʛʜʝ ʟʘʢʦʥ ʩʘʤ ʥʝ ʩʪʦʠʪ ʥʘ 
ʪʚʝʨʜʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʪʘʤ ʠ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʥʝʣʴʟʷ. ʆʪ ʩʝʛʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʦʛʦ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʥʷʣʠ ʚʠʜ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ". 

ʆʪʯʝʛʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʪʘʢʦʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ? ʆʪʯʘʩʪʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʦʪʥʦʩʷʱʝʝʩʷ ʢ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʩʝʥʘʪ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʳʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʦʤ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʘʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʤʥʦʛʦʦʙʲʝʤʣʶʱʘ [ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʝʥʘʪʘ ʷ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ 
ʤʳʩʣʷʤʠ ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚʘ, ʢʘʢ ʠ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʖʟʝʬʦʚʠʯʘ. ʅʝ ʦʪʨʠʮʘʷ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʛʦ ʩʝʥʘʪʘ, ʢʘʢ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ 
ʚʣʘʩʪʝʡ, ʷ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʜʘʯʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʜʘʞʝ ʠ ʵʪʦʛʦ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʝʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʝʝ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʭʚʘʪʘʣʦ ʧʨʠ ʧʣʦʭʦʤ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʠ ʝʝ ʙʝʩʩʠʣʠʠ, ʥʦ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʝʝ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʩʝʥʘʪ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʫʞʝ ʩʘʤ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ 
ʙʝʩʩʠʣʝʥ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ ʠ ʇ. ʅ. ʉʝʤʝʥʦʚ. ʅʦ 
ʧʦʢʫʧʘʪʴ ʩʠʣʫ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʮʝʥʦʡ ʙʝʩʩʠʣʠʷ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʥʫʞʥʘ ʠ ʚʘʞʥʘ, ʯʝʤ ʚʩʷʢʘʷ 
ʜʨʫʛʘʷ, ʠ ʪʦ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʘ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʢʨʠʪʠʢʝ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ ʚ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ ʠ "ʦʣʠʛʘʨʭʠʶ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ" ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʥʘʰʠ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʠʣʴʥʦʡ, 
ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ, ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʞʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ ʦʣʠʛʘʨʭʠʶ ʠ ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ, ʠʤʝʶʪʩʷ ʠʥʳʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʘ ʥʝ ʧʦʨʯʘ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʩʝ ʦʙʝʩʩʠʣʝʥʠʝ. ʊʘʢʦʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʘ ʢ 



ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʣʠʷʥʠʶ ʩ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘʤʠ, ʥʦ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʚʩʝʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʳʩʰʠʡ ʦʨʛʘʥ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʤ 
ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʚ ʢʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ. ʇʦʢʘ ʞʝ ʵʪʦʛʦ ʥʝʪ - ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʧʦʨʪʠʣʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ] 

ʆʙʣʝʯʝʥʠʝ ʚʳʩʰʝʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʦʙʱʝʛʦ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʘʞʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʟʘʠʤʥʦʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. 

ɺ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʚʳʩʰʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʘʣʘʪʳ, ʯʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʦʣʝʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʦʙʱʠʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ) ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʥʘʠʙʣʠʞʝ ʩʣʠʪʦ ʩ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ. ɺʧʨʦʯʝʤ ʚʳʩʰʘʷ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʘʣʘʪ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʣʘ ʥʝ ʠʟ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʘ ʠʟ ʪʦʛʦ 
ʬʘʢʪʘ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʘʣʘʪʳ ʩʦʩʪʦʷʪ ʠʟ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ, ʧʨʝʪʝʥʜʫʶʱʠʭ ʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 

ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʚ ʦʩʦʙʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʘʪʴ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʦʨʛʘʥ ʚʳʩʰʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʙʦʣʝʝ ʣʦʛʠʯʥʦ, ʯʝʤ ʚ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʤʦʛ ʙʳ ʙʳʪʴ ʩʣʠʪ ʩ ʚʳʩʰʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʅʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʝʱʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʠʤʝʪʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʦʩʦʙʳʡ ʦʨʛʘʥ ʧʨʠ ʦʩʦʙʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʚʠʜʝ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʜʫʤʳ 
ʠʣʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ. ʊʘʢʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʷʚʠʪʴʩʷ ʩʠʣʴʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ 
ʚʣʘʩʪʷʤʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʫʶ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ, ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʠ 
ʚ ʣʠʯʥʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʠʤʝʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚʩʝʭ ʚʳʩʰʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ: 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʥʦ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʥʠʭ. ʀʤʝʥʥʦ ʩʝʥʘʪ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʚʧʦʣʥʝ ʠ ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ 
ʠʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʢʦʣʣʝʛʠʡ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʥ ʙʳʣ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʠʰʝʥ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʠʭ ʢʦʥʪʨʦʣʶ. 

ɼʣʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʦʟʜʘʥʦ ʥʝʯʪʦ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʝ ʪʦʤʫ 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʩʣʦʚʠʶ", ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʝʯʪʘʣ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ. ʆʥʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʠʤʝʪʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʯʠʩʣʦ ʯʣʝʥʦʚ, ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ 
ʠʣʠ ʚʳʟʚʘʥʥʳʭ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʩʘʤʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʡʰʠʡ ʬʘʢʪʦʨ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ʏʣʝʥʳ ʵʪʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʜʫʤʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ, ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ 
ʩ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʠ ʩʘʤʦʝ ʵʪʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʠʤʝʷ ʧʨʘʚʘ 



ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʘʢʞʝ ʤʝʩʪʦʤ ʦʙʳʯʥʳʭ 
ʜʦʢʣʘʜʦʚ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠ ʦʙʣʝʯʝʥʦ ʧʨʘʚʦʤ ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʠʤ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʡ ʠʣʠ 
ʠʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʜʦ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʠʭ ʩʫʜʫ. 

ɺ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʜʝʣʷʶʪʩʷ ʥʘ ʜʚʝ ʧʘʣʘʪʳ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʦʜʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʜʨʫʛʘʷ ʞʝ ʠʣʠ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ - ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ 
"ʧʵʨʦʚ" ʠʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ "ʐʪʘʪʦʚ", ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʣʠʮ ʥʝʩʤʝʥʷʝʤʳʭ 
ʠ ʙʦʣʝʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʠʤʝʪʴ ʩʤʳʩʣ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʮʝʣʷʭ ʧʨʠʜʘʪʴ ʚʳʩʰʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʜʝʨʞʢʫ 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʤʫ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʶ ʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷʤ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʨʦʜʘ". 
ɽʜʚʘ ʣʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠʤʝʝʪ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʤʳʩʣ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. 

ʕʣʝʤʝʥʪʳ ʩʣʫʞʝʙʥʦʡ ʦʧʳʪʥʦʩʪʠ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ "ʩʦʚʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ", ʚʳʟʚʘʥʥʳʝ 
ʠʣʠ ʠʟʙʨʘʥʥʳʝ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʢʦʨʝʝ ʚʟʘʠʤʥʳʤ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝʤ, ʠ ʠʭ 
ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ 
ʠʭ ʚʩʝʭ. ʅʝ ʠʤʝʣʦ ʙʳ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʨʘʟʙʠʚʘʪʴ ʥʘ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ 
ʚʨʘʞʜʫʶʱʝʝ ʯʘʩʪʠ ʪʦʪ ʦʨʛʘʥ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʮʝʣʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʦʢʦʣʦ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʊʘʢʦʚʦʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʜʷʪ ʠ "ʩʦʚʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ" 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʦ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ ʪʘʢ ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ 
"ʩʦʚʝʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ" ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʝ ʟʝʤʩʢʠʝ ʩʦʙʦʨʳ ʥʝ ʪʝʨʷʶʪ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. 

ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʠʭ ʜʦʣʞʥʦ ʣʠʰʴ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʣʴʟʘ ʠʭ ʚʩʝʮʝʣʦ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʣʠ ʦʥʠ ʤʥʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ, ʠʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʨʦʩʪʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ. ɺʦ ʚʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʥʠ ʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʨʫʜʠʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ, ʠ 
ʪʝʨʷʶʪ ʚʩʷʢʦʝ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʇʦʣʝʟʥʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʟʝʤʩʢʠʭ 
ʩʦʙʦʨʦʚ ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ, ʧʨʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʯʝʛʦ ʟʝʤʩʢʠʝ 
ʩʦʙʦʨʳ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʵʪʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʛʨʫʧʧ, ʠʤʝʶʪ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʦʝ ʥʠʢʘʢʠʤ ʯʘʩʪʥʳʤ 
ʫʯʘʩʪʠʝʤ "ʩʦʚʝʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ" ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ. 



XLII ʎʝʣʠ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʄʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʨʝʜʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʠʭ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʝʡ ʩʧʦʩʦʙʳ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʅʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʤʝʩʪʦ ʜʣʷ ʥʝʝ: 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʙʳʣʦ ʝʶ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʥʷʪʦ. 

ʅʘʠʣʫʯʰʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʢ 
ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʫ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʝʩʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʙʳʚʘʝʪ ʠʣʠ ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʡ ʜʫʭ, 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʤʳʩʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʢ ʜʝʣʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʝʜʤʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʥʝ ʚʚʝʜʝʥʦ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪ ʤʦʝʡ ʢʥʠʛʠ. ʅʦ ʫʷʩʥʝʥʠʝ 
ʩʤʳʩʣʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʘʢ 
ʥʘʫʢʠ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʤʥʠʪʴ ʪʫ ʮʝʣʴ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʠʤʝʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʷʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʎʝʣʴ ʵʪʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʡ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. 
ʉʚʦʡʩʪʚʘ ʞʝ ʵʪʠ ʩʫʪʴ: 
1) ʩʠʣʘ, 
2) ʨʘʟʫʤ, 
3) ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ. 

ʇʝʨʚʦʝ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʡʰʝʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʴ ʩʠʣʘ. ʕʪʦ ʧʦʯʪʠ 
ʩʠʥʦʥʠʤ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʣʘʩʪʴ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘʷ - ʵʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʯʪʦ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʥʝʚʝʨʷʱʠʡ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʠ ʪ. ʧ. - ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʘʙʩʫʨʜʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʣʞʠʚʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʬʦʨʤʳ ʙʝʟ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ɺ 
ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ ʫʞʝ ʦʙʲʷʩʥʷʣʦʩʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʠʣʳ ʚ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ 
ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʩ 
ʢʘʢʦʡ ʛʦʨʷʯʝʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʥʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʝʛʦ ʯʣʝʥʳ, ʥʦ ʦʥʦ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʠʣʦʶ, ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝʤ 
ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʚ ʥʝʤ ʫʩʣʦʚʠʡ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʞʠʚʷ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʣʞʝʥ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ʩʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʝʙʷ, ʜʝʣʘʪʴ ʥʝ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʣʠʯʥʦ ʭʦʯʝʪʩʷ, ʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ. ɼʘʞʝ ʩ 
ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʵʪʦʤʫ ʜʦʣʛʫ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʩʪʝʩʥʝʥʠʝ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʝʪ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ, ʪʦ ʭʦʪʷ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ. ʂʦʛʜʘ 
ʞʝ ʚʩʝ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʪʴ ʵʪʦʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘʨʫʰʘʝʪʩʷ ʠ 



ʧʦʜʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʝʥʝʝ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤ, ʠ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ, ʫ ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʚʦʜʦʚ (ʚʩʝ 
ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʤʳʭ) ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ. ʕʪʦ ʚ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ ʘʥʘʨʭʠʶ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʚʝʯʥʦʝ ʙʦʜʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʠʣʳ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʷʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦʪ 
ʛʠʙʝʣʠ. ʄʳ ʩʝʡʯʘʩ ʫʧʦʤʷʥʫʣʠ ʦ ʥʝʚʠʥʥʳʭ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʜʦʙʨʳʭ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʭ ʢ ʥʘʨʫʰʝʥʠʶ ʧʨʘʚʠʣ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʝʩʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʟʣʳʭ, ʵʛʦʠʩʪʠʯʥʳʭ, ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ, 
ʛʦʪʦʚʳʭ ʜʣʷ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʩʷʢʦʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʚʰʝʡʩʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ. ʊʦʣʴʢʦ ʩʠʣʘ 
ʩʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʚ ʜʦʙʨʦʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʠ. ʉʠʣʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʨʘʟʫʤʥʘ ʚ ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʘ, ʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ ʚʩʝʛʦ ʝʜʠʥʘʷ ʩʠʣʘ. ɼʘʞʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʦʜʥʦʛʦ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʪʦʨʘ, ʪʠʨʘʥʘ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʝʛʦ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ, ʥʦ 
ʩʠʣʦʡ ʩʚʦʝʡ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʛʦ ʜʨʫʛʠʭ ʜʦ ʪʝʭ ʞʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʡ, ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʣʫʯʰʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʯʝʤ ʘʥʘʨʭʠʷ, ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ ʚʩʝʭ ʤʝʣʢʠʭ 
ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ, ʥʘ ʚʩʷʢʦʤ ʤʝʩʪʝ ʛʦʪʦʚʳ ʦʙʠʜʝʪʴ ʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʩʘʤʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʪʠʨʘʥʠʠ, 
ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʡ ʩʠʣʦʡ, ʥʦ ʧʦʛʠʙʘʝʪ ʧʨʠ ʙʣʘʛʦʜʫʰʥʦʤ ʙʝʩʩʠʣʠʠ. 

ʀʪʘʢ, ʧʝʨʚʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʠʣʠ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ) ʝʩʪʴ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʙʣʶʩʪʠ ʟʘ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʠʢʪʦ ʠ ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʚʘʣʦʩʴ ʝʡ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʷʢʦʝ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʨʘʟʜʘʚʣʝʥʦ ʠ ʯʪʦʙʳ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʙʳʣʘ ʪʚʝʨʜʘ ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʘ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʠʣʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʪ. ʝ. 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ - ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. 

ʉʠʩʪʝʤʘ ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʥʫʞʥʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʜʘʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʣʥʳʡ ʧʨʠʪʦʢ ʩʠʣʳ, ʯʪʦʙʳ ʚʣʘʩʪʴ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘʷ ʩʪʘʣʘ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʠ ʧʨʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʪʘʢʦʡ ʫʨʦʜʣʠʚʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʟʘʤʝʥʷʝʤʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ʅʦ ʚ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʩʠʣʳ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʭʦʜʠʪ ʝʝ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ. 
ɺʣʘʩʪʴ ʙʝʟʫʤʥʘʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʦʡ ʣʠʰʴ ʥʝʜʦʣʛʦ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, 
ʧʦʢʘ ʝʝ ʙʝʟʫʤʠʝ ʥʝ ʟʘʤʝʯʝʥʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ. ʀʙʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʟʘʤʝʯʝʥʦ, ʥʘʯʥʫʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʙʫʶʪ ʦʙʦʡʪʠ 
ʙʝʟʫʤʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʵʪʠʤ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʦʚʘʪʴ ʝʝ ʚ ʩʚʦʶ ʧʦʣʴʟʫ. ʕʪʠʤ 
ʧʫʪʝʤ ʩʥʦʚʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘ ʞʝ ʘʥʘʨʭʠʷ, ʯʪʦ ʠ ʧʨʠ ʙʝʟʚʣʘʩʪʠʠ. 



ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʡ? ʕʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʘʷ... ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʠ ʵʪʦʡ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ, ʥʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʨʝʘʣʴʥʘʷ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʨʝʘʣʴʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚʝʱʝʡ. 

ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʘʞʝ ʪʠʨʘʥ, ʫʟʫʨʧʘʪʦʨ, ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʦʧʝʨʰʠʡʩʷ ʥʘ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ ʩʠʣʴʥʫʶ ʰʘʡʢʫ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʪʦʨʦʚ, ʠʤʝʝʪ 
ʙʦʣʴʰʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ, ʯʝʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʃʶʜʦʚʠʢʘ 
XVI, ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʳʪʘʶʱʘʷʩʷ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʧʫʪʝʤ 
ʫʤʠʣʦʩʪʠʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʭ ʚʨʘʛʦʚ, ʠ ʧʨʠʥʝʩʝʥʠʝʤ ʜʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʪʝʭ ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʳ ʢ ʜʘʥʥʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʘʢʦʚ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʝʛʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʡ 
ʨʘʟʫʤ, ʚ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʝʛʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩʘʤʳʡ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʧʦ ʬʦʨʤʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʥʝ 
ʧʦʩʣʫʞʠʪ, ʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʪʘʥʦʚʷʱʘʷʩʷ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦʡ, ʜʘʶʱʘʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʝ 
ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʝ, ʘ ʩʠʣʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʩʪʨʘʥʫ ʢ 
ʘʥʘʨʭʠʠ, ʠ ʩʘʤʘ ʧʦʛʠʙʘʝʪ. 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʟʫʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴ ʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʥʝ ʚ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʠ, ʥʝ ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ, ʘ ʚ ʪʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʢʘʢʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ʆʙʲʝʜʠʥʠʚ ʞʝ ʚ ʩʝʙʝ ʵʪʠ ʩʠʣʳ, ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʦʣʞʥʘ ʫʞʝ ʚʩʝʭ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʚʝʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ. 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨʦʤ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʠʣʳ ʠ 
ʪʝʤ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʧʨʠʢʘʟʘ ʚʣʘʩʪʠ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦʪ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨ ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ, ʪ. ʝ. ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʥʘʨʦʜʘ. ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʰʠʨʦʢʠʡ 
ʧʨʠʣʠʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʢ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʵʪʠ ʜʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʡʰʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ - 
ʩʠʣʘ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ, ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʜʦʧʦʣʥʝʥʳ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴʶ. 
ɿʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʘ ʚʩʝʡ ʤʘʩʩʦʡ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 

ɿʘʢʦʥ ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʦʯʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʘʷʩʷ ʠ ʚʩʝʤ 
ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʫʜʦʙʦʠʩʧʦʣʥʷʝʤʘʷ ʚʩʝʤʠ ʪʝʤʠ, ʢʪʦ ʥʝ ʙʫʥʪʫʝʪ 
ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ. ʕʪʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʪʦʡ ʞʝ 
ʩʘʤʦʡ ʚʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʜʘʝʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʝʦʙʦʨʠʤʫʶ ʩʠʣʫ. ʅʦ ʝʩʣʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʚʥʝʟʘʧʥʳʤʠ 



ʦʩʦʙʳʤʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤ, ʪʦ ʦʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʨʘʟʣʘʜ ʤʝʞʜʫ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʩʚʦʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɼʣʷ 
ʚʩʝʭ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʝʤʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʞʝ ʠʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʳ 
ʜʝʣʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʢʘʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ ʠ ʢʘʢʠʝ 
ʠʣʣʶʟʦʨʥʳ. ʕʪʦʡ ʥʝʷʩʥʦʩʪʴʶ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʫʪʠ ʞʠʟʥʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʠʩʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʤʘʩʩʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʠʙʦ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʚ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʝ ʠʟ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʚʳʩʰʫʶ ʚʦʣʶ? ʃʠʰʘʷʩʴ ʵʪʦʡ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʡ ʩʚʦʝʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪʩʷ, ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʷʩʥʳʤ ʜʣʷ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʚʣʠʷʥʠʝ, ʢʘʢ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʣʠʰʝʥʦ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ, ʥʝʧʦʥʷʪʥʘʷ 
ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʪʦ ʞʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʜʦʣʞʥʦ ʠʟʤʝʨʷʪʴʩʷ ʪʝʤ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ: 1) ʩʠʣʫ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʝʝ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦʡ, 2) ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʝʝ ʦʪʨʝʰʘʪʴʩʷ ʦʪ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʤʳʩʣʠ ʥʘʮʠʠ ʠ 3) 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʝʝ ʜʦ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʟʘʤʝʪʥʳʭ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʡ ʦʪ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʥʳʭ ʚʦ 
ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʩʚʝʜʝʥʠʝ ʧʫʪʝʡ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʜʣʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. 

ʅʘʧʨʘʚʣʷʶʱʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʤ, 
ʝʝ "ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ" ʨʦʣʴ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ, ʟʘʥʷʚ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʝʩʪʦ ʩʨʝʜʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʠʭ ʚʩʝ ʧʦ ʧʫʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʩʠʣʴʥʦʡ, ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʠ 
ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʡ. 

ʕʪʘ ʦʙʱʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʩʷʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʦʩʦʙʦʡ ʩʠʣʦʡ ʠ 
ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ. ʂʘʢ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ, ʦʥʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʦ ʥʝʩʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠ ʜʨʫʛʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʚʣʘʩʪʠ ʨʘʟʙʠʚʘʝʪʩʷ 
ʤʝʞʜʫ ʤʥʦʛʠʤʠ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʝʥʝʝ ʫʣʦʚʠʤʘ. ʂʘʢ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ, ʦʥʘ 
ʜʘʝʪ ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʛʦ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʫʢʣʦʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʦʪ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʧʫʪʠ (ʩʠʣʘ, ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ) ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʶʪ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʩʪʨʝʝ, ʯʝʤ ʚʩʷʢʫʶ ʜʨʫʛʫʶ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʧʘʛʫʙʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ, ʢʘʢʠʝ ʜʘʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ. 



ʈʘʟʜʝʣ VI ʃʀʏʅʆʉʊʔ, ʉɺʆɹʆɼɸ ʀ ʇʈɸɺʆ 

XLIII ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 

ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʠʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʠ ʦ ʟʘʜʘʯʘʭ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ. 

ʅʦ ʚ ʧʦʜʢʣʘʜʢʝ ʚʩʝʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʚʩʝʭ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʝʡ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ɺʩʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 
ʧʦʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʝʶ ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʩʯʝʪʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʥʝʝ. 

ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ 
ʯʘʩʪʦ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʘʷ ʚ ʩʫʜʴʙʳ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʵʪʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʙʣʠʟʦʨʫʢʘ, ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʶʱʘʷ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʟʘ ʬʦʨʤʦʡ. 

ʊʫʪ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʢʘʢʘʷ ʪʝʙʝ ʧʦʣʴʟʘ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʰʴ 
ʚʝʩʴ ʤʠʨ, ʘ ʜʫʰʫ ʫʪʨʘʪʠʰʴ? ɺʩʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʩʨʝʜʘ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ 
ʞʠʟʥʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʪʘʢʦʚʳ, ʢʘʢʠʤʠ ʠʭ 
ʤʦʞʝʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʠ ʝʩʣʠ ʤʳ ʦʩʣʘʙʣʷʝʤ ʝʝ ʩʠʣʫ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʤʳ ʛʫʙʠʤ ʚʩʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʠ ʚʩʝ ʥʘ 
ʚʠʜ ʩʪʨʦʡʥʝʡʰʠʝ ʠ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʝ ʦʙʜʫʤʘʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʫʜʫʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʛʥʠʣʳ ʠ ʥʠʯʪʦʞʥʳ. ɼʘʞʝ ʩ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʜʦʨʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʝʛʦ ʛʝʥʠʝʤ ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʤʦʝ, ʥʝʪ ʧʦʣʴʟʳ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʜʣʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ 
ʤʠʨʘ ʧʦʛʫʙʠʪ ʣʠʯʥʦʩʪʴ. ʅʝ ʩʦʟʜʘʩʪ ʦʥ ʙʝʟ ʥʝʝ ʥʠʯʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʠ, 
ʫʩʪʨʘʥʠʚ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʳʝ ʜʦ ʥʝʛʦ ʟʘʧʘʩʳ ʩʠʣʳ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʠʚʝʜʝʪʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʫ ʠ ʨʘʩʧʘʜʝʥʠʶ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʷʤʦ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʫ. 
ʋʩʪʨʘʠʚʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʘ: ʢʘʢ ʦʥʠ ʩʦʦʙʨʘʟʫʶʪʩʷ ʩ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʢʘʢ ʥʘ ʥʝʡ ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ? ɽʩʣʠ ʦʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʯʪʦ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʵʪʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʧʦʜʨʳʚʘʶʪ ʩʠʣʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʠʭ ʦʩʫʞʜʘʝʪ, ʩʣʫʞʠʪ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ, ʯʪʦ 
ʠʭ ʢʘʞʫʱʝʝʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʠʣʣʶʟʠʷ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʯʘʩʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʘʞʥʝʡʰʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʩ 
ʧʦʣʥʳʤ ʥʝʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠ ʜʘʞʝ ʠʥʦʛʜʘ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʩʪʴʶ. 
ɽʩʣʠ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ, 
ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, "ʫʩʪʫʧʢʠ" ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʯʘʩʪʦ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ 



ʢʘʢ ʙʳ ʥʝʚʦʣʴʥʦ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʝʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʣʘʥʘʤ, ʝʝ ʟʘʜʫʰʘʶʱʠʤ. ʆʪʩʶʜʘ 
ʤʝʞʜʫ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʙʦʨʴʙʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʣʷ 
ʙʣʘʛʘ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʞʝʣʘʪʴ ʝʤʫ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʷʢʘʷ ʧʦʙʝʜʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʥʘʜ ʫʜʫʰʘʶʱʠʤ 
ʝʝ ʩʪʨʦʝʤ ʩʣʫʞʠʪ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. 

ʕʪʦ - ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ [ʋ ʥʘʩ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʅ. ʂ. ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʡ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʝʛʦ ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ. ʄʦʛʫ 
ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʩʠʣʘ, ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʣʠʟʢʦ ʤʥʝ 
ʟʥʘʢʦʤʘʷ, ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʤʥʦʛʦ ʙʳ ʩʦʟʜʘʣʘ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ. ʅʦ ʫ ʥʘʩ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʠʩʪʠʥʝ ʫʞʘʩʥʦ ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʳ ʫʤʘ. ʄʘʨʢʦʡ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʦʦʙʱʝ ʩʣʫʞʠʪ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ɺ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʪʘʢʦʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ. 
ʅʘʰʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ "ʧʘʨʪʠʠ" ʥ ʦʪ ʚʩʝʭ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
"ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ". ʆʥʦ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʙʝ, ʯʪʦʙ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʛ ʙʳʪʴ 
"ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ", ʠ ʥʝ ʩʦʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʣʠʰʴ ʨʘʙʦʪʘ ʪʘʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʥʦʩʠʪ 
ʥʝʯʪʦ ʚ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳ 
ʥʘʰʠ ʪʘʣʘʥʪʳ: ʧʦʢʦʨʠʚʰʠʡʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ; ʘ ʫʧʦʨʩʪʚʫʶʱʠʡ ʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ "ʠʟʛʦʝʤ", ʠ ʝʛʦ ʩʠʣʘ ʛʠʙʥʝʪ ʥʝ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ, ʘ ʚ 
ʧʨʦʩʪʦʤ "ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʠ" ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʫ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ"], ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʠ ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ. 
ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʢʘʢ ʩʨʝʜʘ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʥʦ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʩʨʝʜʥʠʭ ʨʘʤʦʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ "ʩʨʝʜʥʠʝ", ʧʦʜʘʚʣʷʶʪ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʪ. ʝ. ʩʘʤʫʶ ʩʫʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʙʦʨʴʙʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ, ʥʦ ʛʦʨʝ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʫʩʧʝʚʘʝʪ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʦʚʩʝʤ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ 
ʩʝʙʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ: ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʩʤʝʨʪʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʠʣʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʩʪʴ ʢ 
"ʣʠʯʥʦʩʪʠ", "ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ" ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʦʙʱʠʤʠ 
ʤʝʨʘʤʠ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʪʚʦʨʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦ. ʕʪʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʢ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʤ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʥʝ 
ʫʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʚʥʫʰʠʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʜʣʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʳʛʦʜʳ, ʦʙʷʟʘʥʦ ʙʝʨʝʯʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʝʝ 
ʥʝ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ, ʘ ʠ ʩ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʠʥʘʯʝ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ. ʕʪʦ - 
ʘʥʪʠʪʝʟʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ. ʅʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 



ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʥʫʜʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ-ʟʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʪʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʛʜʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʳ 
ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʧʨʘʚʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʧʨʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʪʨʦʷʢʦ: 1) ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 2) ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʯʣʝʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʛʨʫʧʧ, 3) ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʯʣʝʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʇʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤʠ ʩʚʦʙʦʜʘʤʠ ʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, 
ʚʳʜʚʠʛʘʶʪ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. 

ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʦʪʩʶʜʘ, ʯʪʦ ʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʯʝʨʝʟ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ 
ʩʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʠʣʳ ʩʚʷʟʳʚʘʶʪʩʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. ɺʩʝ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʦʡ - ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʧʨʘʚʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʢʪʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʝʝ 
ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʏʝʤ ʚʳʰʝ ʨʘʟʚʠʪʘ ʵʪʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʝʤ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʀ ʥʘʦʙʦʨʦʪ - ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʝʩʪʴʢʨʠʪʝʨʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ. 

ʀʟ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʰʝ ʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʤ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʝʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ, ʜʘʝʪ ʝʡ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʧʨʦʩʪʦʨ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʩʚʦʝʡ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʝʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢ ʜʦʧʫʱʝʥʠʶ ʝʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʬʝʨʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʠ ʚʠʜʠʤ ʪʘʢʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʩ ʦʯʝʥʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʦʢʦ ʠ ʪʦʥʢʦ ʨʘʟʚʠʪʳʤʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʢʘʢ ɺʠʟʘʥʪʠʷ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʝʝ 
ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤ, ʯʝʤ ʦʯʝʥʴ ʛʨʫʙʳʝ, ʧʦʣʫʚʘʨʚʘʨʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʜʘʚʘʣʠ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʣʠʯʥʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʤʫ ʵʪʠʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ 
ʩʪʨʦʶ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʦʣʞʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʳʝ ʦʪʪʝʥʢʠ 
ʫʩʣʦʚʠʡ. 

ɺ ʩʘʤʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚʳʩʦʢʠʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʪʠʧ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʧʦ ʩʘʤʳʤ ʩʚʦʠʤ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʙʦʣʴʰʫʶ 
ʩʠʣʫ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʙʳʣʘ ʠ ʥʝʨʘʟʚʠʪʘ, ʥʝ 
ʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ ʠ ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʝʱʝ ʠʭ ʨʝʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ. ʄʦʞʝʪ 



ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʩʠʣʘʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʭʠʣʘ, ʥʦ ʫʞʝ ʨʘʟʚʠʪʘ, ʪ. ʝ. 
ʨʝʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʘ ʚʩʶ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʙʳʪʠʷ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ- ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʤʝʝʪ ʜʘʥʥʳʝ ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʚʝʣʠʢʫʶ 
ʞʠʟʥʴ, ʯʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠʤʝʶʱʝʝ ʧʦʯʚʦʡ ʩʣʘʙʳʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʪʠʧ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɺʳʩʰʝʡ ʞʝ ʩʪʝʧʝʥʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʝʪ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʨʦʜʥʦ 
ʩʠʣʴʥʫʶ, ʥʦ ʠ ʨʘʟʚʠʪʫʶ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʢʘʢ ʚ ʥʘʰʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʦʮʝʥʢʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ ʚ 
ʜʝʣʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 

ʊʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʤʝʝʪ ʜʘʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʶ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ, ʢʘʢ "ʯʝʣʦʚʝʢʫ", ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʩʠʣʫ, ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʝʝ, ʠʤʝʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʙʫʜʫʱʝʝ. ʄʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ ʩʘʤʳʤ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘʤ ʩʚʦʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʭʦʪʴ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʞʝʣʘʥʠʶ, ʟʘʜʫʰʠʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ - ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʦ 
ʠ ʦʥʦ ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʴʰʫʶ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ, ʥʝʞʝʣʠ ʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʩʧʝʰʥʦ 
ʨʘʟʚʠʣʦ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʦʛʠʙʝʣʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘʜʫʰʘʪʴ ʠ ʦʩʣʘʙʣʷʪʴ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʦ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʜʚʘ 
ʤʦʤʝʥʪʘ. 

ʆʩʥʦʚʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʢ "ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʷʚʣʝʥʥʦ", ʢʘʢ ʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʨʘʟʫʤʥʦʤʫ, ʵʪʠʯʝʩʢʦʤʫ, 
ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʝʤʫ, ʞʝʣʘʶʱʝʤʫ. ʉʪʝʧʝʥʴ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʪʘʢʦʤʫ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʤʫ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
"ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ" ʵʪʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʭʦʪʷ 
ʚʩʝʛʜʘ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ. ʆʨʛʘʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʵʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, ʝʩʪʴ ʩʘʤʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʠʙʦ ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠʤʝʶʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʣʠʰʴ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʫ, ʠʣʠ 
ʝʩʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʪʦ ʥʝ ʩʘʤʦʤʫ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʘ ʫʞʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʤʫ ʧʦʜ 
ʦʭʨʘʥʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʦʣʴʢʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʵʪʫ 
ʦʭʨʘʥʫ ʠʣʠ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʘʤʦʛʦ "ʯʝʣʦʚʝʢʘ" 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. 

ɺ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʦʮʝʥʠʪʴ "ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ", ʝʝ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ, ʝʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʯʫʪʢʦʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʤʫ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ. 
ʆʪ ʩʪʝʧʝʥʠ ʵʪʦʡ ʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ. 

ʅʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʢʨʦʤʝ ʩʚʦʝʛʦ ʯʠʩʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 



ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʚʭʦʜʠʪ ʝʱʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʯʣʝʥ ʝʛʦ, 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ. ʆʪʩʶʜʘ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʪʘ ʠʣʠ ʠʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚʘ, ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʧʨʘʚʫ, ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʠʭ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʤʳʩʣʠ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʦʙʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʨʦʜʥʘʷ ʯʫʪʢʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ 
ʤʦʞʝʪ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴʩʷ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʠ ʩʨʝʜʥʝʡ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ 
ʯʫʪʢʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʤʳʩʣʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʅʘʠʙʦʣʴʰʘʷ ʚʳʩʦʪʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʝʩʣʠ ʦʙʘ ʵʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ (ʪ. ʝ. ʯʫʪʢʦʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴ ʝʝ ʤʳʩʣʠ) ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ. ʅʦ ʧʨʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʮʝʥʢʘʭ ʥʘʰʠʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʤʥʠʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʝʩʦʚʧʘʜʝʥʠʷ ʵʪʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʚʝ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʪʴ ʬʦʨʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʝʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʧʳʪʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. 

XLIV ʆ ʧʨʘʚʘʭ "ʯʝʣʦʚʝʢʘ" 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʧʨʘʚ "ʣʠʯʥʦʩʪʠ", ʜʘʞʝ ʥʝ ʢʘʢ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʘ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʘʢʩʠʦʤʫ ʜʣʷ ʩʢʦʣʴʢʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʨʘʟʚʠʪʦʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʟʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʞʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ʀ ʢʦʥʝʯʥʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ "ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʲʥʦʡ" 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʤʝʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʪʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʨʦʚʘʥʳ ʠ ʚʦʟʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʥʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʤ. ʅʦ ʩ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʝʡ ʟʘʢʦʥ, ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʠʤʝʪʴ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʠʤʝʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʜʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 

ɼʦʣʞʝʥ ʞʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʩʘʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ, ʜʘʚʘʷ ʠʣʠ ʥʝ ʜʘʚʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʘ ʠʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ 
ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʘʢ ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ? 

ʉ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʷʩʥʦ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚʳʪʝʢʘʶʪ ʚ ʧʝʨʚʠʯʥʦʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʝ ʠʟ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʕʪʦʪ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʡ "ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʡ" ʚʦʧʨʦʩ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʨʝʘʣʝʥ, ʯʪʦ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʦʨʦʞʜʘʣʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ, ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʮʝʣʳʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, 
ʠʟʤʝʥʷʚʰʠʝ ʬʦʨʤʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 



ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʨʘʟʫʤʥʦ, ʧʦʣʝʟʥʦ ʠ ʧʨʦʯʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʦ 
ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʤʠʨʝ ʷʚʣʝʥʠʡ. ʅʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ 
ʧʨʘʚ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʬʘʣʴʰʴʶ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʠʣʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟʚʨʘʱʘʝʪ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. 

ʂʘʢ ʫʞʝ ʚʳʰʝ ʟʘʤʝʯʝʥʦ, ʪʝʦʨʠʷ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ", ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʕʪʦʪ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ" ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʥʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʘʢʪʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʦʩʥʦʚʥʦʝ, ʥʝʠʩʪʨʝʙʠʤʦʝ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʥʘʰʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʪʦʞʝ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ [ʉʤ. "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ", ʯʘʩʪʴ I-ʷ, 
ʦʪʜʝʣ I-ʡ]. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚ ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʝʪ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚʥʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʢʦʛʜʘ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʧʨʘʚʦ ʫʞʝ ʩʚʷʟʘʥʳ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ. ʅʦ ʨʘʙʦʪʘ ʥʘʰʝʛʦ ʜʫʭʘ 
ʩʦʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʥʝ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ ʬʘʢʪʦʚ, ʘ ʩ ʠʭ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʩʤʳʩʣʦʤ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʥʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʤʝʞʜʫ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ 
ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʘʢʪʘ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʙʳʪʴ. 
ʅʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʧʨʝʞʜʝ, ʪʘʢ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʩʦʟʥʘʝʪ ʩʝʙʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʥʦ ʠ ʚʥʝ ʝʛʦ; ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝʛʜʘ, ʢʘʞʜʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʦʜʦʙʨʷʷ ʩʚʦʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ ʩʝʙʝ, ʪʦ ʚʦʟʤʫʱʘʷʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʠ ʧʳʪʘʷʩʴ ʠʭ 
ʠʟʤʝʥʠʪʴ. ʕʪʦ ʬʘʢʪ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚʩʝʤʠʨʥʦ-
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʠ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ. 

ʇʦ ʧʨʷʤʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ 
ʝʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʚʭʦʜʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʝ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ, ʥʦ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʊʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʜʝʣʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ, ʟʘʜʫʰʘʶʱʝʛʦ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʝ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʧʦ ʝʝ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʳʤ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʷʛʥʫʪʴ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷ ʧʨʘʚʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ. 



ʕʪʠ ʧʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʥʘʰʠʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ ʷʩʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʉʪʝʧʝʥʴ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʘ. ɼʠʢʠʡ ʧʘʧʫʘʩ ʩʦʟʥʘʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ 
ʪʘʢ, ʢʘʢ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʜʣʷ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ 
ʩʚʦʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʜʘʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʫ 
ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʳʤ ʚ ʜʘʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʥʦ ʵʪʘ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʷʚʠʪʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʠʟʤʝʥʯʠʚʦʡ. ɺ ʦʙʱʝʡ 
ʞʝ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ "ʩʚʝʨʭʛʦʩʫʜʘʨʩʪʘʝʥʥʴʤ" ʧʨʘʚʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʤʦʞʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʙʳʪʠʝ, ʢʘʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ, ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʛʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ. 

ʉ ʵʪʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʚ 
ʥʝʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ, ʠʙʦ ʵʪʦ "ʧʨʘʚʦ" 
ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʝʛʦ "ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ" ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʘ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʧʨʠʨʦʜʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʝʝ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ, ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʝʝ ʩ ʚʳʩʰʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʙʳʪʠʷ - ɹʦʛʦʤ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʥʘ ɹʦʛʦʤ ʩ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʤʠʨʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʤʠʩʩʠʝʡ ʨʝʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʜʘʥʥʳʝ ʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ. ʕʪʦ, ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʝ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ, ʘ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ. ɽʩʣʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʠʣʝ, 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʡ ʝʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʤʠʩʩʠʠ, ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʩʦʟʥʘʝʪ 
ʩʚʦʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʦ, ʪʦ ʧʨʘʚʦ ʵʪʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʙʳʪʴ ʩʠʣʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ. 

ʕʪʦ ʧʨʘʚʦ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ, ʝʩʪʴ ʯʠʩʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ. 
ʆʥʦ ʥʝ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʝ, ʠ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʫʜʫ ʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʥʘ ʪʦʡ ʞʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʯʚʝ. ʅʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʝ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʠ ʦʙʩʫʞʜʘʝʤʦ, ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʤʦ. 

ʇʨʘʚʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ "ʯʝʣʦʚʝʢʘ", ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʩ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʡ ʤʠʩʩʠʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʧʦʢʠʜʘʝʪ ʧʦʯʚʫ ʵʪʠʢʠ 
ʠ ʨʘʟʫʤʘ, ʵʪʠʤ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪʩʷ. ɽʩʣʠ ʙʳʪʠʝ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʧʨʠʨʦʜʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʚʤʝʩʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ 
ʘʥʪʠʵʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʙʝʟʫʤʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʥʘʰ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʫʜ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʦʞʝʪ, ʘ ʜʘʞʝ ʦʙʷʟʘʥ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ" ʵʪʦʛʦ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ. 



ʅʦ ʵʪʦʪ ʩʫʜ - ʧʦʚʪʦʨʶ - ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʜʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ, 
ʩʫʜʦʤ ʥʘ ʪʦʡ ʞʝ ʧʦʯʚʝ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ" ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʩʫʱʝʩʪʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʩʫʜʘ. ʅʘ ʧʦʯʚʝ ʝʛʦ ʦʩʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ 
ʉʦʢʨʘʪ, ʢʘʢ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴ ʙʦʛʦʚ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʠʪʝʣʴ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʘ ʵʪʦʡ ʞʝ 
ʧʦʯʚʝ ʙʳʣ ʦʩʫʞʜʝʥ ʉʘʤ ɹʦʛ, ʷʚʠʚʰʠʡʩʷ ʩʧʘʩʪʠ ʣʶʜʝʡ... 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XLV ʆ ʧʨʘʚʘʭ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ 

ʅʝʧʨʝʜʧʠʩʫʝʤʘʷ ʠ ʥʝʫʥʠʯʪʦʞʠʤʘʷ ʧʨʠʨʦʜʥʘʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʨʦʜʘ 
ʧʨʘʚʘ, ʦʭʨʘʥʷʶʱʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʚʦʙʦʜʳ ʯʣʝʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʘʢ ʷʚʣʷʶʪʩʷ "ʣʠʯʥʳʝ" ʧʨʘʚʘ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʟʘʜʘʯʝʡ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʠ ʧʨʘʚʘ "ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ", ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʩʪʝʧʝʥʴ ʠ ʬʦʨʤʫ ʫʯʘʩʪʠʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ. ʀʭ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʚ ʪʦʤ ʠʣʠ ʠʥʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʠʭ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʪʠʧ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʦ ʙʦʣʝʝ, ʪʦ ʤʝʥʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʫʝʪ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʠʟ ʥʠʭ. ʅʦ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʘ, 
ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʶʱʠʝ ʣʠʯʥʫʶ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʶʪʩʷ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ: 

ʃʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʘ: 
1. ʃʠʯʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ (ʪʦ ʝʩʪʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʪ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 
ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʟʘʜʝʨʞʘʥʠʷ). 
2. ʅʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʞʠʣʠʱʘ, ʢʘʢ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. 
3. ʇʨʘʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
4. ʉʚʦʙʦʜʘ ʪʨʫʜʘ ʠ ʟʘʥʷʪʠʡ. 
5. ʉʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʝʩʪʠ. 
6. ʉʚʦʙʦʜʘ ʩʣʦʚʘ (ʧʝʯʘʪʠ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ). 
7. ʇʨʘʚʘ ʩʝʤʝʡʥʳʝ. 
8. ʉʚʦʙʦʜʘ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʠ ʩʦʶʟʦʚ ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚ. 
9. ʇʨʘʚʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʟʘʱʠʪʳ ʚʣʘʩʪʠ. 
10. ʇʨʘʚʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʪʴʩʷ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʚʣʘʩʪʠ [ʏʠʯʝʨʠʥ 
ʩ ʩʦʤʥʝʥʠʝʤ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʧʨʘʚʫ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʝʛʦ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ, ʥʦ ʠ ʧʨʫʩʩʢʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ]. ʏʠʯʝʨʠʥ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʢ ʵʪʦʤʫ "ʧʨʘʚʦ ʧʨʦʰʝʥʠʡ", ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ 
"ʙʫʤʘʛ ʠ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ"... ʊʘʢʠʭ ʤʝʣʦʯʝʡ ʤʦʞʥʦ ʥʘʩʯʠʪʘʪʴ ʥʝ ʤʘʣʦ, 
ʥʦ ʦʥʠ ʚʳʪʝʢʘʶʪ ʠʟ ʙʦʣʝʝ ʦʙʱʠʭ ʧʨʘʚ. ɺʘʞʥʝʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʟʚʘʪʴ 
ʧʨʘʚʘ ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ... ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʨʘʚʘ ʠʤʝʶʪ 
ʩʚʦʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘ 
ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʨʘʩʰʠʨʝʥʳ, ʠ ʩʚʝʜʝʥʳ ʢ ʚʝʩʴʤʘ ʫʟʢʦʤʫ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ 
ʩʚʦʙʦʜʦʡ. 
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ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ, ʢʘʢ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʩʫʪʴ: 
1. ʋʯʘʩʪʠʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʨʝʰʝʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʠʯʘʩʪʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢ ʚʣʘʩʪʠ. 
2. ɼʦʩʪʫʧ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʷʤ. 
3. ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʥʘʜ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚ ʠʤʝʶʪʩʷ ʪʝ ʞʝ ʦʛʦʚʦʨʢʠ "ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ", 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʰʠʨʦʪʘ ʧʨʘʚ ʧʨʠ ʦʜʥʠʭ ʠ ʪʝʭ ʞʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷʭ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʘ. 

ɺʟʘʤʝʥ ʧʨʘʚ, ʜʘʨʫʝʤʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʚʦʝʤʫ ʯʣʝʥʫ, ʢʘʢ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʫ, ʦʥ ʥʝʩʝʪ, ʢʘʢ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, ʨʷʜ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʏʠʯʝʨʠʥ ʠʟʣʘʛʘʝʪ ʪʘʢ: 

ʃʠʯʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥ: 
1. ʇʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ, ʥʦ ʟʘʢʦʥʥʦʝ. ʂʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʘʝʪ ʧʨʝʜʝʣʳ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʪʩʷ. 
2. ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʪ. ʝ. ʦʙʨʘʟ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, 
ʢʣʦʥʷʱʠʡʩʷ ʢ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʢ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʝʩʪʴ ʠʟʤʝʥʘ. 
3. ɼʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ (ʧʦʜʘʪʠ ʠ ʧʨ.). 

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ: 
1. ɺʦʝʥʥʘʷ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʴ. 
2. ʀʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ (ʧʨʠʩʷʞʥʳʝ, ʧʦʣʠʮʠʷ ʠ ʪ. ʜ.). 

ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʥʝ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦʪʳ ʵʪʦʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ 
ʧʨʘʚ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʣʷ ʦʙʱʝʡ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠ ʩʭʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʷ 
ʜʦʩʪʠʛʘʶʱʠʭ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʧʨʘʚ. 

ɻʦʨʘʟʜʦ ʚʘʞʥʝʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ 
ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʳ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ʚʩʝʤʠ 
ʦʛʦʚʦʨʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʢ ʥʠʤ ʟʘʢʦʥ, ʪ. ʝ. ʚʦʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʰʠʨʦʪʘ ʩʚʦʙʦʜʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʪʫ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʣʫʞʠʪ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ. ʉʪʝʧʝʥʴ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʟʘʚʠʩʠʪ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʦʪ ʩʠʣʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʠ ʝʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʢ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʝʶ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴʩʷ, ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʧʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʧʨʘʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʚʦʡʩʪʚ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ ʠʣʠ ʪʠʧʘʭ ʝʝ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ. 



ɺʩʷʢʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʠ ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʚʩʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ, ʥʦ ʚ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʝʧʝʥʷʭ ʠ ʚ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ. 

XLVI ʉʠʩʪʝʤʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ 

ɿʘʜʘʯʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʚ 
ʩʘʤʠ ʟʘʢʦʥʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʤʳʩʣ 
ʠʭ ʠ ʫʢʘʟʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʮʝʣʷʤ. ʊʘʢ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʨʘʚʘ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʣʦʛʠʢʫ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʠ ʜʘʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʝʝ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʵʪʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʙʳʣʠ 
ʠʩʯʝʨʧʘʥʳ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. 

ɺʳʰʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ, ʢʘʢʦʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʠʤʝʝʪ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʳ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ 
ʠʤʝʝʤ ʧʨʠʤʝʨʳ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʱʫʧʴʶ, ʥʘ ʛʣʘʟʦʤʝʨ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ-ʪʦ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʪʠʧʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ - ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʯʠʩʪʦʤ 
ʩʚʦʝʤ ʚʠʜʝ, ʥʦ ʠ ʚ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʦʤ, ʠ ʚʳʰʝ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʫʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ (ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʠ 
ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ) ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʣʠʰʴ ʠʜʝʘʣʴʥʳʝ ʪʠʧʳ, ʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʶʪʩʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʯʠʩʪʦʪʝ, ʥʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʯʝʨʪ ʵʪʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʝʡ, 
ʩ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʥʠʭ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ["ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ", ʯʘʩʪʴ I-ʷ, ʦʪʜ. IV]. 

ɿʘʜʘʯʠ ʥʘʫʢʠ ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʚʳʩʰʝʛʦ, ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʢʘʟʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʝʛʦ 
ʦʪ ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʠ ʚ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʘ ʵʪʠʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ - 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʠʟ ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʠ. ɺ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʠʟʣʦʞʝʥʠʠ ʤʳ, 
ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʥʢʨʝʪʘ, ʙʫʜʝʤ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʣʦʛʠʢʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʯʠʩʪʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʪ. ʝ. ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʤʝʝʪ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ, ʚʝʨʥʳʤ 
ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ. 

ɽʩʣʠ ʤʳ ʦʙʨʘʪʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʫ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʫʪʢʘ ʦʥʘ ʢ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʥʘ ʩʢʣʦʥʥʘ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʣʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʙʝʱʘʝʪ 
ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ. 



ɺ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʧʨʘʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ - ʥʘʦʙʦʨʦʪ - 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʦʣʝʝ ʦʙʝʱʘʝʪ, ʥʝʞʝʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʘʤʘ ʝʩʪʴ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʠ 
ʯʝʨʝʟ ʵʪʦ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʳ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 
ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʳʨʘʞʘʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʠ, ʚʣʘʩʪʴ ʩʠʣʳ, ʚʣʘʩʪʴ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʫʶ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʩ ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʱʫʶ ʥʠ ʦʪ 
ʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʙʝʟʘʧʝʣʣʷʮʠʦʥʥʦʛʦ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ ʯʫʪʢʦʩʪʠ ʢ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʘʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʟʘʪʦ ʦʥʘ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ 
ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʜʥʫ 
ʠʟ ʝʜʠʥʠʮ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʚʦʟʴʤʝʤ ʦʭʨʘʥʫ ʧʨʘʚʘ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʝ ʧʦʣʥʦʪʝ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚ ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʪʦ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʢ ʵʪʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ. 

ʂʘʢʦʚʘ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ ʩʪʝʧʝʥʴ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʧʨʘʚʘ, ʥʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ 
ʩʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʧʨʠʨʦʜʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʯʫʪʢʦʩʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʢ ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʘʚʘʤ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʙʱʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ. 
ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʪʦʣʴ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʩʚʦʠʤ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʥʝʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʢ ʥʠʤ. ɺ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʳ ʞʘʣʦʙʳ ʥʘ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʶ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʞʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘʪʠʨʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ. ɼʘʞʝ ʧʨʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʝ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʢ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʘʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʣʠʯʥʳʭ ʧʨʘʚ, ʪʦ ʧʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ ʦʭʨʘʥʝ ʠʭ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʩʜʝʣʘʣʘ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʢʘʢ ʚ ʈʠʤʝ, ʪʘʢ ʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. 

ʅʦ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚʩʝ ʜʘʥʥʳʝ ʠ ʜʣʷ 
ʦʭʨʘʥʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ. ʊʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʩʠʣʴʥʦʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠʣʠ ʟʘ ʩʣʘʙʦʩʪʴʶ ʝʛʦ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ. 

ʇʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠʜʝʪ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ, ʠ ʵʪʦ 
ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʭʨʘʥʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚʘ. 



ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʩʠʣʘ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ. ʆʪʜʝʣʴʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʚʭʦʜʠʪ 
ʯʣʝʥʦʤ ʚ ʵʪʫ ʤʘʩʩʫ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩ ʥʝʶ ʥʝ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ. ʆʥ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʘʩʪʠʯʢʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʠʯʢʫ, 
ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʞʝ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʥʝʯʪʦ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʣʠ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʚʭʦʜʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʩʦʟʥʘʝʪ ʩʝʙʷ ʯʝʤ-ʪʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʝ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʠʪʳʤ ʩ ʥʠʤ. ɽʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʝ 
ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʠ ʜʣʷ ʩʘʤʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʳʩʰʠʤ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʇʨʠ ʩʚʦʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ 
(ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʝ ʩ ʥʠʤ) ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʧʨʘʚ ʚʥʝ ʝʛʦ, ʚ 
ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ, ʥʦ ʯʘʩʪʠʯʢʫ ʠʭ ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʣʷ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʦʪ ʥʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚ. ɺʦ ʚʩʝʤ ʦʙʲʝʤʝ 
ʵʪʦʡ ʫʩʪʫʧʢʠ ʩʚʦʝʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʝʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʳʤ ʠʟ ʧʨʘʚʘ. ʇʨʘʚʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʫ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʥʝʛʦ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚ ʠʜʝʝ ʧʨʷʤʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦ. 

ɿʜʝʩʴ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ (ʤʦʥʘʨʭʘ) ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʘʤʦʛʦ 
ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʇʦʩʝʤʫ 
ʚ ʤʦʥʘʨʭʝ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʷʷ, ʘ ʢʘʢ ʙʳ ʝʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʩʪʘʚʠʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʥʝ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, ʘ ʚʦʣʶ ʩʚʦʝʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʩʦʩʪʘʚ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʝ ʚ ʚʠʜʝ ʦʜʥʦʡ 
ʯʘʩʪʠʯʢʠ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʠʯʘʩʪʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʪʦʛʦ ʞʝ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʣʠʮʝ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦ ʵʪʦʪ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʫʤʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʚʦʣʶ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʫ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ. ʕʪʦ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʝʝ ʜʦʣʛʘ, ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʝʙʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʧʨʘʚ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚʦ ʞʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ʆʥ ʪʦʞʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʩʘʤʦʠʩʪʦʯʥʘʷ, ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʘʷ, ʥʦ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. ɼʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 
ʵʪʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 



ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʧʨʘʚʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ 
ʥʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚʝʨʥʦʡ ʩʚʦʝʤʫ ʩʤʳʩʣʫ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʠ ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʪʠ ʚ ʧʦʨʫʯʝʥʥʦʤ ʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʧʦʧʘʜʘʷ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚ ʧʦʣʥʫʶ ʛʘʨʤʦʥʠʶ ʩ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʱʫʱʘʝʪ ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʦ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʤʠʩʩʠʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ. 

ʅʘ ʧʝʨʚʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʤʦʞʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʳʚʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʘ 
ʧʨʘʚʝ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʧʨʘʚʦ ʦʩʥʦʚʦʡ, ʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʳʤ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ, ʤʳ ʣʫʯʰʝ ʠ ʩʠʣʴʥʝʝ ʦʭʨʘʥʠʤ ʧʨʘʚʦ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʘʷ 
ʦʰʠʙʢʘ. ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ ʧʨʘʚʘ, 
ʩʢʘʟʘʚ: 

"ʇʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ ʧʨʘʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʠʜʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, 
ʢʘʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ. ʄʘʣʦ ʧʨʦʢʫ ʚ ʪʝʭ ʧʨʘʚʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ 
ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ. ʇʨʘʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʤʳʣʴʥʳʤ ʧʫʟʳʨʝʤ; ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ ʥʝʛʦ, ʠ ʥʠ ʢ 
ʯʝʤʫ ʥʝ ʚʝʜʝʪ ʦʥʦ. ʊʘʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʩʠʣʘ, ʘ ʩʣʘʙʦʩʪʴ. 
ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʣʝʟʥʦ ʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦ, ʝʩʣʠ 
ʤʳʩʣʷʱʠʝ ʣʶʜʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʜʦʣʛʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʚ ʩʠʣʫ ʧʨʘʚʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʩʠʣʫ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ʅʝʪ ʧʦʣʴʟʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʷ ʠʤʝʶ ʧʨʘʚʦ ʪʦ ʠ ʵʪʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʷ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ". 

ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ "ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ 
ʧʨʘʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ? ʇʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʚʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʨʝʘʣʴʥʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʨʘʟʫʤʥʦʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʚʦʣʝʚʦʝ, ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʥʦ ʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʤʝʩʪʠʣʦ ʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʤʠʩʩʠʝʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʜʘʥʥʳʝ ʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʵʪʦ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʠ ʪʚʝʨʜʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚʘ ʪʦʛʜʘ 
ʪʦʣʴʢʦ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʝʛʦ 
ʤʠʩʩʠʠ. ʅʠʢʘʢʦʛʦ "ʧʨʘʚʘ" ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʟʘ ʩʦʙʦʡ 
ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʣʫʯʘʷ ʝʛʦ, ʥʝ ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʪ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʂʘʪʢʦʚ: "ʅʝʪ ʧʦʣʴʟʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʷ ʠʤʝʶ 
ʧʨʘʚʦ, ʝʩʣʠ ʷ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʜʦʟʚʦʣʷʝʪ ʦʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ". ʕʪʦ ʧʨʘʚʦ ʤʝʨʪʚʦʝ, ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʤ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʦʟʥʘʝʪ ʧʨʦʩʪʳʤ "ʩʘʤʦʜʫʨʩʪʚʦʤ". 

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʝʣʠʢ ʠ ʩʠʣʝʥ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ 



ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʘ ʵʪʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ ʪʘʢʦʚʘ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʚʦʝʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 
ʇʨʘʚʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʠʣʴʥʦ ʠ ʨʝʘʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʦʙʱʠʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʟʘʢʦʥ ʙʳʪʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʇʦʣʥʦʡ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦʩʪʠ ʵʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʚ ʧʦʪʝʥʮʠʠ 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʜʘʥʥʳʝ ʜʣʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʦʛʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚʘ. ɽʩʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ʤʝʰʘʝʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʵʪʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʪʦ 
ʤʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ 
ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 

XLVII ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ 

ʅʘʙʣʶʜʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, 
ʯʪʦ ʥʠʛʜʝ ʠ ʥʠ ʧʨʠ ʢʘʢʦʡ ʬʦʨʤʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʚ ʦʙʱʝʡ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ ʧʦʭʚʘʣʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠ ʧʨʘʚʦ ʠ ʦʭʨʘʥʷʣʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʣʫʯʰʝ, 
ʯʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʅʦ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʦʭʨʘʥʘ 
ʧʨʘʚʘ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ ʙʳʣʠ ʥʠʞʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʪʘʚʠʤ ʩʚʦʝʡ 
ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ ʮʝʣʴʶ, ʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ, ʯʪʦ ʠ ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʧʨʦʪʝʩʪʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ. 

ʇʨʠʯʠʥʦʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʦʭʨʘʥʳ ʧʨʘʚʘ 
ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʘ ʧʨʘʚʘ 
ʚʝʩʴʤʘ ʩʣʦʞʥʘʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʘ ʝʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʚʝʩʴʤʘ ʯʫʪʢʦ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʨʦʨʝʭʘʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ. 
ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʞʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚʘ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʜʘʞʝ ʦʪ ʦʜʥʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʚ ʪʝʩʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ, ʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʩʝʡ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʪʝʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʠ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. 

ʕʪʦʛʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʯʘʩʪʦ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʟʥʘʪʴ ʫʤʳ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʝ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʥʷʪʠʷʭ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ 
ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʧʨʘʚʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʚʳʰʝ ʚʩʝʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʚʳʨʘʙʦʪʢʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ. 



ʂʪʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦ ʩʠʣʝ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʦʙ ʝʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʙ ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ, 
ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʦʨʦʞʠʪ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʝʶ 
ʧʦʩʪʫʧʘʪʴʩʷ. ʕʪʘ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ 
ʮʝʣʳʤ ʨʷʜʦʤ ʫʩʣʦʚʠʡ ʝʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʢʘʣʷʝʪʩʷ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʆ ʥʠʭ ʫʞʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣʦʩʴ ʨʘʥʴʰʝ: ʧʨʘʚʠʣʴʥʘʷ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ 
ʚʝʨʘ, ʚʦʦʨʫʞʘʶʱʘʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʥʠʯʪʦ 
ʜʨʫʛʦʝ; ʢʨʝʧʢʘʷ ʩʝʤʴʷ, ʜʘʶʱʘʷ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ; ʨʘʟʚʠʪʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʜʘʶʱʠʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʦʧʦʨʫ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʠʭ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʝʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʫʢʨʝʧʣʷʶʱʠʡ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚʦʪ ʨʷʜ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʶʱʠʭ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. 

ɺʝʩʴʤʘ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘʭ, 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʠʭ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʝʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʘʚʘ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʜʦʣʛʘ. ʕʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 
ʨʝʣʠʛʠʠ, ʢ ʩʝʤʴʝ, ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʨʦʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʨʘʚʦʤ 
ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʣʝʛʢʦ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴʩʷ ʠ ʣʝʛʢʦ 
ʧʦʩʪʫʧʘʝʪʩʷ. ɼʦʣʛʦʤ ʞʝ ʩʚʦʠʤ ʦʥ ʥʝ ʚʣʘʩʪʝʥ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴʩʷ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʥʝ ʫʩʪʫʧʠʪ ʠ ʪʝʭ ʧʨʘʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʜʦʣʛʘ. ʊʘʢʦʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʠ ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʧʫʪʴ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʢʨʝʧʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʫʤʥʳʤ 
ʩʚʦʠʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʡ ʦʩʥʦʚʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. 

ʕʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʪʝʤ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʦʧʦʨʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚʘ, ʠ ʦʩʥʦʚʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠʭ. 

ʅʝ ʧʦʩʪʫʧʘʷʩʴ ʩʚʦʠʤ ʧʨʘʚʦʤ, ʪʘʢʘʷ ʢʨʝʧʢʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʤ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʥʠ 
ʩʚʦʙʦʜʘ, ʥʠ ʧʨʘʚʦ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ, ʙʝʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʘʪ ʠ ʨʘʩʩʳʧʘʶʪʩʷ, ʢʘʢ ʢʘʨʪʦʯʥʳʡ ʜʦʤʠʢ, 
ʚʩʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʪʦ ʠ ʵʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʜʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʰʠʨʠʥʳ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʦʙʲʝʤʘ ʧʨʘʚ, 
ʪʨʝʙʫʝʤʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʜʘʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʪʦʨʦʡ ʨʷʜ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʘ. ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʯʫʪʢʦ, ʦʪʟʳʚʯʠʚʦ 
ʠ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʩʦʟʜʘʶʱʠʭ ʝʛʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʪʘʢʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʚ 



ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʵʪʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʧʦʜʳʤʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʠ ʚʚʦʜʠʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʧʨʘʚʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ, ʫʢʘʟʳʚʘʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʦʪ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. 

ɺʳʰʝ ʦʪʤʝʯʝʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ 
ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʪʩʷ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʦ ʠʥʦʛʜʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʨʠʮʘʶʪʩʷ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʕʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ 
ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ 
ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʦʙʣʝʯʝʥʠʝ ʠʭ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ. 

ʂʘʞʜʳʡ ʯʣʝʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤʘʭ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɻʨʘʞʜʘʥʠʥ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʪʘʢʞʝ ʝʩʪʴ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ 
ʩʚʦʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʠʤʝʝʪ ʥʝ ʢʘʢ ʩʦʩʪʘʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʢʘʢ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʛʜʝ ʦʥ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ 
ʧʨʠʯʘʩʪʝʥ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʅʦ ʦʥ ʞʠʚʝʪ ʠ 
ʚ ʜʫʰʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʝʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚ ʜʫʰʝ 
ʩʚʦʝʡ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʘʞʜʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʟʜʘʪʝʣʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʩʭʦʜʥʦ ʩ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʢʘʞʜʳʡ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʝʩʪʴ ʯʘʩʪʠʯʢʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ɻʨʘʞʜʘʥʠʥ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʠʥʪʠʤʥʦ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʣʠʪ ʩ ʥʝʶ ʚʩʝʮʝʣʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʠʜʝʘʣʘ, ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʫ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ. ʊʘʢʦʡ 
ʪʦʥʢʠʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʢʘʢ ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚ, 
ʥʝʜʘʨʦʤ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ "ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʝʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʨʘʚʘ: ʫ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ". ʕʪʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʝʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʧʨʘʚʦ, ʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ 
ʠʤʝʝʪ ʚʝʨʭʦʚʥʳʝ ʧʨʘʚʘ. ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʙʣʠʟʦʩʪʴ, ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʝʡʰʠʤ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 



ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ. 

ʕʪʦ ʥʝ ʦʜʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ, ʥʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʆʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʚ ʧʨʠʩʷʛʝ ʥʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʥʦʩʠʤʦʡ ʥʝ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʵʪʦʛʦ ʭʦʯʝʪ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ. ʇʨʠʩʷʛʘʶʪ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʚ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ. ʅʦ ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʦʙʷʟʫʝʪʩʷ ʢʣʷʪʚʝʥʥʦ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʤʫ ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, ʩʠʣʝ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʪʴ ʠ 
ʦʙʦʨʦʥʷʪʴ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ, 
ʩʠʣʝ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʦ ʠ ʵʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʚʩʝ; ʦʙʷʟʫʶʪʩʷ 
ʩʧʦʩʧʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʢʘʩʘʪʴʩʷ ʚʝʨʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʝ. ʆʙʷʟʫʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʠʝ ʦʙʲʷʚʣʷʪʴ ʦʙʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʚʨʝʜ, 
ʫʙʳʪʦʢ ʠ ʫʱʝʨʙ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ "ʚʩʷʢʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ 
ʦʪʚʨʘʱʘʪʴ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʱʘʪʴ ʪʱʘʪʠʩʷ". ɿʜʝʩʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, 
ʧʦʚʠʥʫʶʱʠʡʩʷ, ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʳʡ ʫʯʘʩʪʥʠʢ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʶʪʩʷ, 
ʘ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ. ʇʨʠʩʷʛʘ ʧʨʷʤʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 
"ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ" ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʟʥʘʯʠʪ "ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʢʘʢ 
ʚʝʨʥʦʤʫ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦʜʜʘʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʦ 
ʝʩʪʴ ʠ ʥʘʜʣʝʞʠʪ". ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʪʘʢʠʤ ʣʠ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʩʪʫʧʘʣ 
ʧʦʜʘʥʥʳʡ, ʦʥ ʜʘʩʪ ʦʪʚʝʪ "ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ɽʛʦ ʩʫʜʦʤ ʉʪʨʘʰʥʳʤ". 

ʊʘʢ ʛʣʘʩʠʪ ʵʪʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʇʝʪʨʘ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʙʳʣ ʚʜʦʭʥʦʚʣʝʥ ʫʞʝ ʥʝ ʪʝʦʨʠʷʤʠ ɻʫʛʦ ɻʨʝʮʠʷ, ʥʝ 
ɻʦʙʙʩʦʤ, ʘ ʯʠʩʪʦ ʮʘʨʩʢʠʤ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝʤ ʚ ʜʫʭ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʚʣʘʩʪʠ. 

"ɺʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʠʩʷʛʘ - ʚʦʪ ʥʘʰʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ", - 
ʟʘʤʝʪʠʣ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʂʘʪʢʦʚ, ʠ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ, ʝʩʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ" ʵʪʘ ʥʝʜʦʧʠʩʘʥʘ, ʠʙʦ ʚ ʥʝʡ 
ʥʝ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʳ ʪʝ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 
ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʧʦʜʜʘʥʥʦʤʫ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. 

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʯʫʞʜʳ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʆʥʠ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, 
ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ 
ʚʣʘʩʪʝʡ. ʊʘʢ ʥʘʰ ʟʘʢʦʥ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʢʨʠʪʠʢʫ ʟʘʢʦʥʦʚ. ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ 
ʫʢʘʟ 13 ʷʥʚʘʨʷ 1895 ʛ. ʚʚʝʣ ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʯʪʦ ʧʦʩʚʷʱʝʥʠʝ 
ʜʘʨʦʚʘʥʠʡ ʠ ʫʩʠʣʝʥʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚ ʥʘ ʧʦʧʨʠʱʝ ʥʘʫʢʠ, ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʝʯʘʪʠ ʝʩʪʴ, ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ; ʘ ʩʪʘʣʦ 
ʙʳʪʴ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʵʪʠʤ ʧʨʘʚʘ. ʋʩʪʘʚ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ 6 ʘʚʛʫʩʪʘ 1905 ʛʦʜʘ ʜʘʝʪ ʝʡ ʧʨʘʚʦ ʟʘʧʨʦʩʦʚ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘʤ. ʇʨʘʚʦ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʠʭ ʧʨʦʰʝʥʠʡ ʚʦʦʙʱʝ ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ, ʠ ʫ ʥʘʩ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʥʝʤʘʣʦ ʩʣʫʯʘʝʚ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʠʭ 
ʟʘʧʠʩʦʢ ʩ ʣʠʯʥʳʤʠ ʩʦʚʝʪʘʤʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʘʤʳʭ 



ʚʘʞʥʳʭ ʜʝʣ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ... 

ʅʦ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʧʦ 
ʩʤʳʩʣʫ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʧʦʜʘʥʥʦʛʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʠʛʜʝ ʥʝ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʳ, ʥʝ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʳ, ʥʝ ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʳ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ. 

ɺʠʥʘ ʵʪʦʡ ʥʝʜʦʧʠʩʘʥʥʦʩʪʠ "ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ" ʚʩʝʮʝʣʦ 
ʧʘʜʘʝʪ ʥʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʚʩʶʜʫ ʟʘʪʫʤʘʥʠʚʘʝʪ ʠʩʪʠʥʥʳʡ 
ʩʤʳʩʣ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʉʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʨʷʜ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʝʭ ʞʝ, ʯʪʦ ʠ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʠʭ 
ʧʨʘʚ ʠʤʝʣʦ ʙʳ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʫʧʨʦʯʥʝʥʠʝ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʩʬʝʨʳ ʣʠʯʥʳʭ 
ʧʨʘʚ, ʜʘʶʱʠʭ ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʇʦ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ ʞʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ ʨʷʜ ʣʠʯʥʳʭ ʧʨʘʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ 
ʪʘʤ, ʛʜʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢʘʞʫʪʩʷ ʧʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʤ 
ʚʣʠʷʥʠʷʤ, ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳʤʠ ʩ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 
ʊʘʢʦʚʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʧʝʯʘʪʠ, ʧʨʘʚʦ ʩʦʶʟʦʚ ʠ ʩʦʙʨʘʥʠʡ, 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʪ. ʜ. 

ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʘʞʝ ʧʦ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ ʟʘʢʦʥʦʤ ʥʝ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʧʫʩʪʳʤ ʟʚʫʢʦʤ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʪʘ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳʰʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʚʚʦʜʠʪ ʛʨʘʞʜʘʥ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, 
ʧʫʪʝʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʩʠʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ. 

ʇʦʜʚʦʜʷ ʠʪʦʛʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʘ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʧʨʘʚʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ: 

1) ʧʨʘʚʠʣʴʥʘʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 2) ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, 
3) ʩʦʯʝʪʘʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʚʳʩʰʠʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 4) ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ 
ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʘʮʠʷ ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ. 

ʕʪʦ - ʫʩʣʦʚʠʷ, ʪʨʝʙʫʝʤʳʝ ʥʝ ʦʜʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ɼʣʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʝ ʞʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʠ ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʠʭ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʠ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ 
ʤʝʨʪʚʦʡ ʙʫʢʚʦʡ. ʅʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʚʰʘʷ ʵʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʦʙʝʱʘʝʪ 
ʙʦʣʝʝ ʪʚʝʨʜʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʯʠʩʪʦ ʣʠʯʥʳʭ ʧʨʘʚ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʙʦʣʝʝ ʯʫʪʢʘ, ʯʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ. 



ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʪʦ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠʤʠ ʜʦ ʪʦʛʦ ʧʝʨʝʭʚʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʧʘʨʪʠʷʤʠ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤʠ, ʯʪʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʤ ʥʠ 
ʩʤʳʩʣʘ, ʥʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʞʝ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʣʝʛʢʦ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʥʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʥʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʧʨʘʚ, ʜʘʨʫʝʤʳʭ ʝʝ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ. 

ʈʘʟʜʝʣ VII ʀʉʊʆʈʀʏɽʉʂʀɽ ʉʋɼʔɹʓ ʅɸʎʀʀ 

XLVIII ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʮʝʣʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

ʄʳ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʩʠʣʴʥʦʛʦ, ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʭ. ʅʦ ʚ ʯʝʤ ʤʝʨʠʣʦ ʵʪʦʡ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʩʪʠ? ʉ ʢʘʢʦʡ ʦʙʱʝʡ ʮʝʣʴʶ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʝʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? 

ʂʘʢ ʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʟʘʜʘʯʠ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʜʥʷ, ʝʩʪʴ 
ʟʘʜʘʯʠ ʮʝʣʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʝ ʚʩʝʛʜʘ ʦʥʠ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʘʟʫʤʥʦ 
ʚ ʮʝʣʷʭ ʜʥʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʛʠʙʝʣʴʥʦ ʚ ʮʝʣʷʭ ʞʠʟʥʠ. 

ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʠʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʳ, ʯʪʦ, ʠʤʷ 
ʧʠʱʫ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʜʘʞʝ ʦ ʟʘʚʪʨʘʰʥʝʤ ʜʥʝ 
ʠ, ʧʦʞʠʨʘʷ ʚʩʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʜʦʙʳʪʦʝ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪ ʩʝʙʷ ʚ 
ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʜʥʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʩʠʣ ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʥʦʚʦʛʦ ʜʦʙʳʚʘʥʠʷ 
ʧʠʱʠ. ʊʫ ʞʝ ʥʝʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʜʝʪʠ. 
ɻʜʝ ʥʝʪ ʨʘʟʫʤʘ, ʪʘʤ ʣʶʜʠ ʚʦʦʙʱʝ ʞʠʚʫʪ ʤʠʥʫʪʦʡ ʠ ʜʥʝʤ. ʉ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʨʘʟʫʤʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴ ʦ ʮʝʣʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠ 
ʯʝʤ ʪʦʥʴʰʝ ʨʘʟʫʤ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʦʣʛʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʦʥ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ɺʳʩʰʝʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʘʟʫʤʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʜʫʤʘʪʴ ʜʘʞʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʞʜʝʪ ʝʛʦ ʧʦʩʣʝ 
ʢʦʥʮʘ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʦʥ, ʚ ʩʚʦʝʡ ʟʘʙʦʪʝ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʮʝʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʜʥʷ ʩ ʤʳʩʣʴʶ ʦ ʞʠʟʥʠ ʤʠʨʘ 
ʠ ʩ ʮʝʣʦʡ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʝʯʥʦʩʪʴʶ... 

ʈʘʟʫʤ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʜʥʷ ʩ 
ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʦ ʮʝʣʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ, ʦ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʫʜʴʙʘʭ. 

ɹʳʚʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʛʦʚʦʨʷʪ: "ʅʘʰʘ ʟʘʜʘʯʘ - 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʯʝʨʝʟ ʟʘʙʦʪʳ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʤʦʤʝʥʪʘ. ɿʘʚʪʨʘʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʙʫʜʝʪ ʞʠʪʴ 
ʟʘʚʪʨʘ. ʇʫʩʪʴ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʧʦʟʘʙʦʪʷʪʩʷ ʦ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝ, ʢʘʢ ʤʳ 
ʟʘʙʦʪʠʤʩʷ ʦ ʩʚʦʝʤ". ʕʪʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʠʯʪʦʞʥʘʷ, ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʘʷ 



ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʆʥʘ ʠ ʥʝʯʝʩʪʥʘ, ʠ ʥʝʨʘʟʫʤʥʘ. ʊʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʤʦʤʝʥʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʩʫʪʴ ʧʨʝʜʚʝʩʪʥʠʢʠ ʛʠʙʝʣʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʥʘʮʠʠ. ʃʶʜʠ, ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ ʜʥʷ ʧʦʤʥʠʪʴ ʟʘʜʘʯʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʘ 
ʙʳʪʴ ʫ ʢʦʨʤʠʣʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠʙʦ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʮʠʠ ʙʫʜʫʱʝʝ 
ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʦ, ʯʝʤ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦ. ʊʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʮʝʥʦʡ ʧʦʜʨʳʚʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʥʘʮʠʷ ʞʠʚʫʪ ʥʝ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ, ʘ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ ʜʦʣʛʠʡ 
ʧʝʨʠʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦ ʤʝʨʢʝ ʜʥʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ "ʚʝʯʥʦʩʪʴʶ". ʄʳ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʤʦʞʝʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʝʩʪʴ ʣʠ ʩʨʦʢ ʞʠʟʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ- ɽʩʪʴ 
ʥʘʨʦʜʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʥʘʤ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʂʠʪʘʡ ʠ ʗʧʦʥʠʷ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ, ʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʢʪʦ ʨʝʰʠʪʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʂʠʪʘʡ ʥʝ ʚʳʩʪʫʧʠʪ ʟʘʚʪʨʘ ʥʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʞʠʟʥʴ, 
ʯʝʤ ʧʨʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʜʠʥʘʩʪʠʷʭ ʩʚʦʠʭ. ʗʧʦʥʠʷ ʫʞʝ ʚʳʩʪʫʧʠʣʘ ʥʘ ʵʪʦ 
ʧʦʧʨʠʱʝ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʪʘʢʫʶ ʩʚʝʞʝʩʪʴ ʩʠʣ, ʪʘʢʫʶ 
ʵʥʝʨʛʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʝʝ ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ 
ʧʨʠ ʧʦʢʦʨʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʦʩʪʨʦʚʦʚ, ʠʣʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʧʦʭʦʜʦʚ ʊʘʡʢʦ ʉʘʤʘ [125]. ʄʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʟʥʘʪʴ, ʝʩʪʴ ʣʠ 
ʢʘʢʦʡ ʧʨʝʜʝʣ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ ʠ ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʥʘʰʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʘ ʥʝ ʥʘ ʩʨʦʢ, ʘ ʥʘ ʚʝʯʥʦʩʪʴ. 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʚʩʝ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ. ʅʦ ʮʝʣʠ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʳ ʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʦʣʛʫʶ ʞʠʟʥʴ, 
ʠ ʝʩʣʠ ʦʥ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʪʦ ʞʠʟʥʴ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦʡ. ʇʨʠ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʞʝ ʜʥʷ, ʩ ʜʝʚʠʟʦʤ "apres 
nous - Ie deluge"126, ʤʳ ʞʝʨʪʚʫʝʤ ʙʫʜʫʱʠʤ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʠ ʪʝʤ 
ʧʦʜʨʳʚʘʝʤ ʩʘʧʳ ʥʘʮʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥʦ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪʩʷ 
ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʞʠʪʴ ʝʱʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʠʣʠ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ. ʊʘʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʮʠʠ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʠʟ ʩʚʦʠʭ 
ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʜʥʷ ʛʠʙʝʣʠ ʚʩʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʮʠʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʥʝʣʴʟʷ ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʚ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ 
ʥʝʡ ʪʦ ʧʨʝʟʨʝʥʥʦʝ ʧʨʦʚʦʣʘʢʠʚʘʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʜʝʥʴ ʟʘ ʜʝʥʴ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʜʝʚʠʟʦʤ "ʜʦʚʣʝʝʪ ʜʥʝʚʠ ʟʣʦʙʘ ʝʛʦ". 
ʀʟʨʝʯʝʥʠʝ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʤʝʣʢʠʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ ʮʝʣʷʤ 
ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʆʥ ʞʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʝʯʥʳʝ ʮʝʣʠ, ʛʦʚʦʨʷ 
ʠʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʜʫʤʘʪʴ ʥʝ ʦ ʤʝʣʢʠʭ ʮʝʣʷʭ ʜʥʷ, ʘ ʦ ʮʝʣʷʭ 
ʚʝʯʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʥʠ ʢʘʢ ʥʘʫʢʘ, ʥʠ ʢʘʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ 
ʩ ʧʨʦʚʦʣʘʢʠʚʘʥʠʝʤ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʜʥʷ. ɼʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʞʘʣʢʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʠʣ. ʆʥʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ 



ʛʫʙʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʥʘʮʠʶ ʚ ʮʝʣʷʭ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ. ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ 
ʥʘʮʠʠ, - ʥʘʙʨʘʪʴ ʜʝʥʝʛ ʚ ʜʦʣʛ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʢʨʝʜʠʪʦʤ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʤ 
ʧʨʝʜʢʘʤʠ; ʚʤʝʩʪʦ ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ - ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʠ 
ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ; ʚʤʝʩʪʦ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʚʨʘʛʘ ʧʫʪʝʤ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʤʦʛʫʯʝʡ ʘʨʤʠʠ - ʩʧʘʩʘʪʴ ʩʝʙʷ ʧʦʟʦʨʥʳʤ ʤʠʨʦʤ, ʮʝʥʦʡ 
ʦʪʜʘʯʠ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʶ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʝʥʝʛ ʠ ʟʝʤʣʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʨʘʟʫʤʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ - ʣʛʘʪʴ ʥʘʧʨʘʚʦ ʠ 
ʥʘʣʝʚʦ, ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʜʢʫʧʘʪʴ ʚʦʞʘʢʦʚ 
ʧʨʦʪʠʚʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʨʘʱʘʪʴ ʥʘʨʦʜ ʠ ʪ. ʜ... ʊʘʢʠʤʠ 
ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʥʝʨʝʜʢʦ ʫʩʧʝʚʘʝʪ ʧʨʦʪʷʥʫʪʴ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʩʚʦʶ 
ʞʠʟʥʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʩʪʦʱʝʥʥʦʝ, 
ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʦʝ ʜʦʣʛʘʤʠ, ʣʠʰʝʥʥʦʝ ʢʨʝʜʠʪʘ, ʩ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʳʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʤ ʚʩʷʢʫʶ ʚʝʨʫ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʩ ʦʙʱʠʤ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʚ ʣʞʠʚʦʩʪʠ ʩʘʤʦʛʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʝʛʦ ʠ ʪ. ʜ. 
ʉʯʘʩʪʣʠʚʘ ʥʘʮʠʷ, ʝʩʣʠ ʧʦʩʣʝ ʪʘʢʦʡ "ʧʦʣʠʪʠʢʠ" ʦʥʘ ʩʦʭʨʘʥʠʪ 
ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʭʦʪʴ ʜʣʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʟʨʦʜʠʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʪʦʱʝʥʥʘʷ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʘʷ ʥʘʮʠʷ ʤʦʞʝʪ 
ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʥʘ ʵʪʦʪ ʠʩʭʦʜ, ʭʦʪʷ ʠ ʦʥ ʦʯʝʥʴ ʧʝʯʘʣʝʥ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ 
ʣʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʝʩʪʠ 
ʥʘʮʠʶ ʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʦʝ? ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʝʩʪʴ 
ʜʝʣʦ ʪʨʫʜʥʦʝ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʪʨʘʪʳ ʩʠʣ, ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ 
ʵʥʝʨʛʠʠ. ʉʦʟʜʘʚʘʪʴ ʝʛʦ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʥʝ ʭʚʘʪʠʪ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʠ 
ʥʠ ʫ ʢʘʢʦʡ ʥʘʮʠʠ... 

ɸ ʧʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʨʘʟ ʚʦʟʥʠʢʰʝʝ, ʦʙʷʟʘʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʥʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʦʙʷʟʘʥʦ ʙʳʪʴ ʪʘʢʠʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʥʘʮʠʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʝ ʥʫʞʜʘʭ, ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʤʦʤʝʥʪʘʭ ʝʝ ʙʫʜʫʱʝʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ. 
ʂ ʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴʩʷ ʫʩʠʣʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʛʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʘʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʢʘʢ 
ʥʘʫʢʘ, ʪ. ʝ. ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ, ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʢʘʢ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. ʀʙʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ 
ʬʦʢʫʩʥʠʢʘ, ʤʦʨʦʯʝʥʠʝʤ ʠ ʦʙʠʨʘʥʠʝʤ ʧʫʙʣʠʢʠ ʜʦʙʳʚʘʶʱʝʛʦ ʩʝʙʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʮʝʣʴʶ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚʝʯʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʨʘʟʫʤʥʦ 
ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʳʤʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ, ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʷ ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚ ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘʤ. 

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʮʝʣʦʩʪʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʮʠʠ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʪʝʤ ʞʝ ʚʝʯʥʳʤ ʮʝʣʷʤ ʠʭ ʞʠʟʥʠ. ʆʙʱʠʝ ʮʝʣʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ, ʠ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʨʘʟʫʤʥʦʤ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 



ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ. 

ʕʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʠʤʝʣʘ ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʮʝʣʠ. 
ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʮʝʣʠ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ ʵʛʦʠʩʪʠʯʥʳ, ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ 
ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ɺʩʷʢʘʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʥʘʮʠʷ ʩʣʫʞʠʪ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʘ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʘʢ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʟʫʤʘ ʥ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʵʪʠʭ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʷ. ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʥʘʮʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʞʠʪʴ ʥʝ ʜʝʥʴ, ʘ ʚʝʢʘ ʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ. 
ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙʳ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʫʜʴʙʘʤʠ ʥʘʮʠʠ. 

ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ [ʅʝ 
"ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ", ʘ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ"], ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠʤ ʦʙʲʝʢʪʦʤ 
ʮʝʣʦʩʪʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʠ. 

ʕʪʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɺʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡʥʳʡ ʩʙʨʦʜ ʣʶʜʝʡ ʤʦʞʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ. ʅʘ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ɾʝʣʪʫʛʠʥʩʢʠʭ ʟʦʣʦʪʳʭ 
ʧʨʦʤʳʩʣʘʭ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʠʟʛʥʘʥʥʠʢʠ, ʙʝʛʣʳʝ ʢʘʪʦʨʞʥʠʢʠ, 
ʧʦʩʝʣʝʥʮʳ, ʩʤʝʩʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʢʠʪʘʡʮʝʚ ʥʘ ʧʘʤʷʪʠ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠ "ʞʝʣʪʫʛʠʥʩʢʫʶ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʟʜʘʣʘ ʩʝʙʝ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʧʘʩʰʫʶ ʵʪʦʪ ʩʙʨʦʜ ʦʪ 
ʧʨʝʞʥʝʡ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʨʝʟʥʠ ʠ ʛʨʘʙʝʞʘ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʩʫʜ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʘ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʜʝʣʝʞʢʠ ʟʦʣʦʪʦʥʦʩʥʦʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʪ. ʧ. ʇʦʜʜʝʨʞʘʥʥʘʷ ʩʠʣʦʡ 
ʚʦʣʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘ ʜʣʷ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ 
ʣʶʙʦʛʦ ʪʘʙʦʨʘ ʢ ʪʝʢʫʱʠʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʩʘʤʦʛʦ ʨʘʟʥʦʰʝʨʩʪʦʛʦ ʣʶʜʘ, 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦʛʦ ʞʠʪʴ ʚʤʝʩʪʝ. ʅʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʙʨʦʜʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ. ɽʩʣʠ ʙʳ ɾʝʣʪʫʛʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ, ʘ ʩʧʦʢʦʡʥʦ 
ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʦʪʥʶ, ʜʨʫʛʫʶ ʣʝʪ, ʩʨʝʜʠ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʩʙʦʨʠʱʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʙʳ ʦʙʱʠʝ ʧʨʠʚʳʯʢʠ, ʷʚʠʣʘʩʴ ʙʳ 
ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʦʙʱʘʷ ʧʨʠʚʳʯʥʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʦʙʱʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ, ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʨʘʟʣʠʯʠʡ, ʷʚʠʣʘʩʴ ʙʳ ʦʜʥʘ 
ʥʘʮʠʷ, ʩ ʦʙʱʠʤ ʜʫʭʦʤ, ʦʙʱʠʤʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ 
"ʜʦʣʞʥʦʛʦ" (ʦʩʥʦʚʘ "ʧʨʘʚʜʳ"). ʊʦʛʜʘ ʙʳ ʤʦʛʣʘ ʷʚʠʪʴʩʷ ʟʜʝʩʴ ʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʣʠʰʴ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʪ. ʝ. ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʩ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʡʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʣʦʛʠʢʦʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʩ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʝʡ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ "ʜʫʭ ʥʘʨʦʜʘ". 
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʣʠʰʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʫʞʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʰʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ 



ʣʦʛʠʢʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ɽʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʮʝʣʝʡ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʮʝʣʦʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʘʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ, ʠ ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢʦʡ, ʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʥʝʥʫʞʥʦʡ ʜʘʥʥʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʜʣʷ ʥʝʛʦ. 

ɺʩʝ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʝʣʘʝʪ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʫʩʠʣʝʥʠʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʪ. ʜ., - ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʜʥʷ, ʥʦ ʠ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʫʜʴʙʘʤʠ 
ʥʘʮʠʠ. ʀʩʪʠʥʥʦ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʜʣʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʜʥʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʝʟʥʦ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʫʜʝʙ ʥʘʮʠʠ ʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʩʝ 
ʧʦʣʝʟʥʦʝ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʫʜʝʙ ʥʘʮʠʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ 
ʧʦʣʝʟʥʦ ʜʣʷ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʜʥʷ. ʀʥʦʛʜʘ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʢʘʢʦʤʫ-
ʣʠʙʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʙʦʣʴʰʠʝ 
ʞʝʨʪʚʳ... ʅʦ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʞʝʨʪʚʫ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤ, ʪʦ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʵʪʦ ʥʝ ʞʝʨʪʚʘ, ʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ, 
ʠʙʦ ʥʘ ʵʪʦʡ ʞʝʨʪʚʝ ʥʘʨʦʜ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʩʠʣʫ ʜʫʭʘ. 

ʉʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʚ ʮʝʣʦʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ ʝʩʪʴ 
ʦʩʥʦʚʘ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʜʫʰʘ ʥʘʮʠʠ. ʇʦʢʘ 
ʵʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʮʝʣʦʛʦ ʩ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʣʶʜʷʭ, ʦʥʠ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʨʦʜ, ʥʝ ʥʘʮʠʷ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʙʳʣʦ, ʥʦ ʠʩʯʝʟʣʦ, ʵʪʦ ʥʘʮʠʷ ʫʤʝʨʰʘʷ ʠʣʠ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʘʷʩʷ. 
ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʪʘʢʦʤʫ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʤʫʩʷ 
ʪʨʫʧʫ: ʦʥʘ ʥʝ ʜʣʷ ʤʝʨʪʚʳʭ. ʅʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʝʱʝ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʟʘʤʝʨʰʫʶ ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚ ʪʘʢʠʭ ʧʘʜʰʠʭ 
ʥʘʮʠʷʭ, ʪʦ ʨʘʟʚʝ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʧʦʢʘʞʫʪ ʨʘʟʚʨʘʪʠʚʰʝʡʩʷ ʪʦʣʧʝ, ʯʪʦ ʞʠʪʴ ʚ 
ʦʜʠʥʦʯʢʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʯʪʦ ʦʪʦʨʚʘʚʰʠʩʴ ʦʪ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʩ 
ʜʝʜʘʤʠ ʠ ʚʥʫʢʘʤʠ, ʦʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʦʛʠʙʘʝʪ ʠ ʩʘʤʦ. 

XLIX ʂʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤ ʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩ. ɾʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 

ʉʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ "ʥʘʮʠʠ", ʢʘʢ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ, ʞʠʚʫʱʝʛʦ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʢ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ, ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ 
"ʪʨʘʜʠʮʠʶ" ʚ ʭʦʜʝ ʝʝ ʞʠʟʥʠ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʥʦʚ ʝʝ 
ʞʠʟʥʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʜʝʷ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʘ. ʅʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ, ʠʤʝʶʱʝʝ ʠʣʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ, ʠʣʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʭʦʪʴ ʢʘʞʫʱʝʛʦʩʷ 
(ʠʙʦ, ʚʚʦʜʷ ʝʛʦ, ʣʶʜʠ, ʠʤʝʶʪ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʧʨʝʞʥʝʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ), ʩʦʟʜʘʝʪ ʠʜʝʶ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. ɺ ʩʚʦʠʭ ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ 
ʵʪʠ ʜʚʝ ʠʜʝʠ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ ʠʜʝʶ ʨʝʘʢʮʠʠ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠʜʝʶ 



ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ. ɺʩʝ ʦʥ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʫ ʣʶʜʝʡ ʚ 
ʩʠʩʪʝʤʫ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʅʦ ʚʩʝ ʦʥʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ ʣʦʞʥʳ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʝ ʦʙʦʙʱʝʥʠʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʷʚʣʝʥʠʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʮʝʣʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʠʤʝʶʱʠʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʚʩʷʢʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ, 
ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʜʚʠʞʝʪʩʷ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ 
"ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
"ʚʦʣʴ", ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʩʨʝʜʥʠʝ, ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʝ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʉʣʦʞʠʚʰʠʩʴ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ, ʵʪʠ ʩʨʝʜʥʠʝ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʚʦʣʴ, ʜʘʶʪ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʥʦʨʤʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ, ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʜʣʷ ʚʩʝʭ "ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ", ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʩʦʟʜʘʶʪ ʣʦʛʠʢʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ. ɺʩʷʢʠʝ ʥʦʚʳʝ ʫʩʠʣʠʷ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʩʨʝʜʫ ʢ ʩʚʦʠʤ ʥʦʚʳʤ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ, ʜʦʣʞʥʳ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʨʘʥʴʰʝ ʩʦʟʜʘʥʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʝʛʦ ʨʘʤʢʘʭ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʪʝʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ 
ʥʝʤ ʠʤʝʶʪʩʷ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʦʚʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʧʨʝʞʥʝʝ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʷʢʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʝʭ ʩʪʦʨʦʥʘʭ ʧʨʝʞʥʝʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʠ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ ʝʛʦ ʥʘ ʪʝʭ ʧʫʥʢʪʘʭ, 
ʛʜʝ ʫʞʝ ʥʘʢʦʧʠʣʠʩʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ ʢʘʢ ʨʘʩʪʝʪ 
ʥʦʚʘʷ ʚʝʪʚʴ ʜʝʨʝʚʘ ʠʣʠ ʠʟ ʣʠʩʪʢʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʣʝʧʝʩʪʦʢ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʷʚʣʷʝʤʩʷ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʝʛʦ 
ʵʚʦʣʶʮʠʷ. 

ʕʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ, ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʤʝʶʪʩʷ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʩʠʣʳ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʵʪʠ ʜʘʥʥʳʝ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʳ ʠ ʠʩʯʝʨʧʘʥʳ, ʪʦ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʥʦʝ, ʯʝʤ ʧʨʝʞʜʝ: ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝ ʩʠʣʳ, ʙʦʣʴʰʝ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ, ʠ ʧʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʥʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʝʞʥʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ. ʆʥʠ ʫʞʝ ʠʣʠ ʩʪʝʩʥʷʶʪ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ 
ʙʦʣʝʝ ʩʣʦʞʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʠʣʠ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪ ʠʭ ʟʘʧʨʦʩʳ. ʗʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ. ʋʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʨʝʞʥʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠ ʥʝʣʝʧʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʫʞʝ ʩʪʘʣʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʚʨʝʜʥʳʤ, ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘ 
ʚʩʝʭ ʧʫʥʢʪʘʭ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʷ ʥʦʚʦʡ ʩʠʣʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʟʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʪʦʠʪ ʩʠʣʘ, ʟʘ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʞʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ - ʤʦʛʫʪ ʩʪʦʷʪʴ ʣʠʰʴ ʫʞʝ ʦʩʣʘʙʝʚʰʠʝ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ. ʉʪʘʨʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʥʦʚʳʤ 
ʧʫʪʝʤ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ ʫʩʪʫʧʢʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʥʦʚʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. ʀʥʦʛʜʘ ʞʝ 
ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʥʘʜ ʩʪʘʨʳʤ. 



ʅʝʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʘʩʠʣʠʷ ʜʘʞʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʥʝʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʳʭ ʠ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʭ ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʡ 
ʦʪʞʠʚʰʝʛʦ ʩʪʘʨʦʛʦ. ʀʟ ʵʪʦʛʦʬʘʢʪʘ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʙʳʩʪʨʦʛʦ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʠ ʷʚʠʣʘʩʴ ʠʜʝʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, "ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ", ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ: ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠ ʵʪʦ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʣʘʙʳʭ ʠʜʝʡ. 

ʆʩʪʘʚʣʷʷ ʧʦʢʘ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʥʠ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤ, ʥʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʳ ʚ 
ʦʩʥʦʚʫ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʪ. ʝ. ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʠʟ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʣʫʞʠʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʝʩʪʴ ʵʣʝʤʝʥʪ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʘ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. ʉʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ 
ʫʩʪʦʝʚ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢʠʤʠ-
ʣʠʙʦ ʮʝʣʷʤʠ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. ʉʦʭʨʘʥʷʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʝʝ 
ʞʠʟʥʠ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚʨʝʜʥʦ, ʙʳʣʦ ʙʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʣʦʤ ʥʝʣʝʧʳʤ ʠ 
ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʩʪʨʘʥʥʦʝ (ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ) ʥʘʩʠʣʠʝ ʥʘʜ ʥʘʮʠʝʡ. ʅʦ ʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʠʤʝʪʴ ʨʘʟʫʤʥʫʶ ʮʝʣʴ ʠ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʠʥʘʯʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʘʢʦʡ ʞʝ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʣʦʤʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. ʂʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ, 
ʣʠʯʥʳʝ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ" ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʤʳ, ʢʘʢ ʜʝʣʦ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ, ʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʚʝʩʪʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ. ɼʣʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʘʤʘ 
ʥʘʮʠʷ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ. ʀʥʘʯʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʘ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ ʥʝʡ. ɼʦʣʞʥʦ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʝ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ, 
ʠ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʥʘʮʠʠ ʥʘʨʘʩʪʘʶʪ ʪʘʢʞʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʷ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʛʦʣʦʩ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ, 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʦʩʴ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʪʘʢʦʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ" ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, ʦʥʦ ʙʳ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ 
ʥʘ ʧʫʪʴ ʯʠʩʪʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʪʦ 
ʵʪʦ ʠʜʝʷ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʘʣʝʢʘʷ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʪ. ʝ. ʙʳʩʪʨʦʝ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʪʘʨʦʛʦ ʠ 
ʟʘʤʝʥʘ ʝʛʦ ʥʦʚʳʤ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʙʳʚʘʝʪ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ, ʥʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʪʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʡ ʧʨʠʜʘʣʠ 
ʣʶʜʠ, ʚʦʟʚʝʜʰʠʝ ʙʳʩʪʨʦʝ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧ. ʆʥʠ 



ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʠʨʘ ʠʜʝʪ ʠʤʝʥʥʦ 
"ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤʠ", ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʣʠʰʴ ʯʘʩʪʠʯʥʦʝ ʠ ʜʘʞʝ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʟʥʘʯʘʱʝʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʚ 
ʭʦʜʝ ʵʚʦʣʶʮʠʠ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʷ ʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʩʠʣʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ 
ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʫʩʠʣʝʥʠʠ ʦʜʥʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʠ 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠ 
ʤʠʨʥʦ ʠʣʠ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ. ʇʨʠ ʢʘʢʠʭ ʞʝ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʝʥ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠʩʭʦʜ? ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʩʣʘʙʝʚʰʠʝ ʩʠʣʳ ʩʪʘʨʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝ ʚʠʜʷʪ ʩʚʦʝʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʥʝ 
ʚʠʜʷʪ ʩʠʣʳ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʥʦʚʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʶʪ 
ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʥʘʢʦʧʣʷʝʪʩʷ ʜʦ 
ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʫʧʦʨʩʪʚʦ ʩʪʘʨʦʛʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ, ʠ ʜʝʣʦ 
ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʧʦʪʘʩʦʚʢʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʙʝʞʜʘʶʪ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʝ. ʕʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ". 

ʅʦ ʯʪʦ ʞʝ ʠʟʤʝʥʠʣʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ? ʊʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʠʟʤʝʥʝʥʦ 
ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠʤʝʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʟʜʘʥʳ 
ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʠ ʥʘʰʣʘ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʢ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʶ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʜʨʷʭʣʝʣʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʭʦʜʘ ʵʚʦʣʶʮʠʠ. 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʳʛʨʘʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʯʠʩʪʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʨʦʣʴ. ʅʫʞʥʦ ʣʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʙʳʣʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʙʳʩʪʨʦʝ ʠ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ? ɺ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʠʢʘʢ 
ʥʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʥʝ ʧʨʠʥʮʠʧ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ - ʢʘʢ ʩʧʦʩʦʙ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʘʢ 
ʩʧʦʩʦʙ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʝʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙ ʫʙʳʪʦʯʥʳʡ, ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʡ ʩʦʟʜʘʝʪ ʤʥʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʥʫʞʥʦʛʦ ʟʣʘ. ɹʳʩʪʨʦʝ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʞʝʨʪʚ. ʅʘʩʠʣʠʝ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʠ ʧʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʚʠʥʦʚʥʳʭ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʛʫʙʠʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʥʦʛʦ 
ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠʣʠ ʥʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʢ ʫʛʦʜʥʠʯʘʥʴʶ 
ʪʦʣʧʝ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʥʘʠʭʫʜʰʠʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʨʠʩʪʨʘʠʚʘʶʪʩʷ ʢ ʥʦʚʦʡ 
ʩʠʣʝ, ʠ ʧʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʜʘʞʝ ʚʦʞʘʢʘʤʠ 
"ʜʚʠʞʝʥʠʷ", ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʥʠʤʘʶʪ ʫ ʥʝʛʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʦʣʶ ʧʦʣʴʟʳ. 
ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ XVIII ʚʝʢʘ ʠʩʪʨʝʙʠʣʘ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʠʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʷʤʠ 
ʥʦʚʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʷʚʠʣʠʩʴ ʭʫʜʰʠʝ, ʫʤʝʚʰʠʝ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʥʘʩʠʣʠʷʤʠ ʚ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ. ʕʪʘ ʛʠʙʝʣʴ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʦʙʱʝʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʛʠʙʝʣʠ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʭ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ, ʘ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 



ʥʝʥʫʞʥʦʡ ʠ ʚʨʝʜʥʦʡ ʣʦʤʢʠ ʠ ʪʘʢ ʟʘʧʫʪʳʚʘʶʪ ʜʝʣʦ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʯʪʦ 
ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʪʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʘʢʮʠʷ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʱʘʷ 
ʚʩʝ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʵʪʦ ʩʘʤʳʡ ʭʫʜʰʠʡ, ʫʙʳʪʦʯʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʨʝʬʦʨʤʳ, 
ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʜʦʩʪʠʛʘʶʱʠʡ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʮʝʣʠ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʥ ʠʥʦʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ʅʦ ʢʘʢ ʩʧʦʩʦʙ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʥ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʠʭʫʜʰʠʡ, ʠ 
ʏʠʯʝʨʠʥ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚ, ʩʪʘʚʷ ʧʨʘʚʠʣʦʤ, ʯʪʦ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʩʣʫʞʘʪ ʧʨʠʟʥʘʢʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ" [ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ, "ʂʫʨʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ", ʯʘʩʪʴ II, 
ʩʪʨ. 82] ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʦʚ. ʃʶʜʠ, ʧʨʠʙʝʛʘʶʱʠʝ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚʤʝʩʪʦ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʠʨʥʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʧʦʩʪʫʧʘʶʪ ʪʘʢ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʥʠʭ ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʠ ʩʪʨʘʩʪʴ, ʘ ʥʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʫʤ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʦʥʠ ʠ ʩʘʤʠ ʮʝʣʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʧʣʦʭʦ ʠ ʜʝʣʘʶʪ ʥʝ ʪʦ ʠʣʠ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ. 

ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʠʜʝʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʦʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʟʦʣ. ʉ ʪʘʢʠʤ "ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ" ʚʩʷʢʦʝ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʩʝʙʝ ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ 
ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴʩʷ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʭʦʯʝʪ ʦʥʘ ʩʘʤʘ, ʘ 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʫ. ɺ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʧʦʧʳʪʢʠ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʫʜʘʚʘʪʴʩʷ, ʠ ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʪʦʣʴʢʦ ʢ 
ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʨʝʟʥʝ ʠ ʨʘʩʪʨʘʪʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʥʘ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʳ 
ʚʤʝʩʪʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ. ʅʦ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʡ 
ʜʝʣʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʝʱʝ ʭʫʞʝ, ʠʙʦ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʠʝ ʟʘʭʚʘʪʳ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʠ 
ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʧʣʦʜʳ. ʅʘʮʠʷ, 
ʧʦʨʘʙʦʱʘʝʤʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʝʝ ʥʠ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠ, 
ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʫʧʣʷʝʪʩʷ ʠ ʧʨʠʥʠʞʘʝʪʩʷ, ʧʨʠʫʯʘʝʪʩʷ ʞʠʪʴ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʨʘʟʫʤʫ, ʘ ʧʦ ʢʦʤʘʥʜʝ ʟʘʭʚʘʪʯʠʢʘ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʥʠʞʘʷʩʴ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘʨʦʜ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ, ʠʙʦ ʦʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʚʦʨʠʪ ʠʟ ʩʝʙʷ, ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʫʤʘ ʠ 
ʩʦʚʝʩʪʠ. 

ɺ ʦʩʥʦʚʫ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʳ ʥʠ ʧʨʠʥʮʠʧ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʘ, ʥʠ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʥʠ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. 

ʈʘʟʫʤʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʝ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʠʣʳ ʥʘʮʠʠ ʠʟ ʝʝ ʞʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʝʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤ ʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩ, ʠ ʝʩʣʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʢʘʢ ʯʘʩʪʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʪʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩ ʮʝʣʴʶ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʯʝʛʦ-ʣʠʙʦ ʪʘʢʦʛʦ, ʯʝʛʦ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ 
ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. 



ʌʦʨʤʫʣʠʨʫʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʭʦʜʘ ʞʠʟʥʠ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʝʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʢʘʢ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʠ. 

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʪʝʤ ʨʘʟʫʤʥʝʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʘʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ 
ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʠ, ʯʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʠ 
ʧʦʤʝʭ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʦʪʢʫʜʘ ʙʳ ʦʥʠ ʥʠ ʰʣʠ. ʀʤʝʷ ʪʘʢʦʡ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʝ ʟʘʜʝʨʞʠʪ ʥʠ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ", ʛʜʝ ʦʥ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʣʠʰʝʥʘ ʠ "ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʘ" ʚʦ 
ʚʩʝʤ, ʛʜʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʙʳʪʴ ʩʚʝʞʠ ʠ 
ʟʜʦʨʦʚʳ; ʥʘʢʦʥʝʮ ʪʘʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʯʫʞʜʘ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʩʪʠ", ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʪʴ ʩʧʦʩʦʙʳ ʢ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ 
ʚʩʝʛʦ ʦʪʞʠʚʰʝʛʦ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʞʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ, ʢʘʢ ʠ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʫʜʴʙʳ ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʕʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ "ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ" ʥʘʮʠʠ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʨʘʟʫʤʥʳʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʧʦʥʠʤʘʶʱʝʡ ʮʝʣʴ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʳʪʴ ʦʨʛʘʥʦʤ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. 

ɿʘʜʘʯʠ ʪʘʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʚʝʯʥʦʤ ʩʦʟʠʜʘʥʠʠ ʥʘʮʠʠ. ʂʘʢ 
ʚʩʷʢʘʷ ʞʠʚʘʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʥʘʮʠʷ, ʨʘʟ ʩʣʦʞʠʚʰʠʩʴ, ʥʝ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʡ, ʥʦ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʠ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʪʴ ʚʩʝ 
ʫʤʠʨʘʶʱʝʝ, ʟʘʤʝʥʷʪʴ ʚʩʝ ʟʘʩʳʭʘʶʱʝʝ ʩʚʝʞʠʤʠ ʨʦʩʪʢʘʤʠ ʥʦʚʦʡ 
ʞʠʟʥʠ- ʇʨʦʮʝʩʩ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʯʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʩʤʝʨʪʠ, ɺ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʩʠʣʳ ʥʘʮʠʠ, 
ʨʝʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ɾʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʝʩʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʡʩʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. ʆʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʘʮʠʠ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʪʝʤ ʫʩʧʝʰʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʦʣʥʝʝ ʥʘʮʠʷ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ 
ʩʠʣʳ ʩʚʦʠ. 

ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʚ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʣʦʛʠʢʦʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʝʝʪ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʠ, ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʘ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʧʦʣʫʯʘʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʚ ʥʝʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʫʤʘ ʪʦʣʧʳ, 
ʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ, ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ, ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ "ʧʦ ʣʠʥʠʠ 
ʥʘʠʤʝʥʴʰʝʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ". ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʚ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʠʚʥʦʩʠʪ ʚ ʚʝʜʝʥʠʝ ʜʝʣ 
ʩʪʨʘʥʳ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʦʛʦ ʫʤʘ. 



ʇʦʤʠʤʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ (ʚʧʨʦʯʝʤ, ʦʯʝʥʴ ʦʙʠʣʴʥʳʭ) ʩʘʤʦ 
ʩʦʙʦʡ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʣʝʟʥʳʭ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʝʛʦ, ʚʩʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ, ʚʩʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʜʘʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʠʩʢʘʥʠʶ ʫʣʫʯʰʝʥʠʡ. ʋʚʣʝʯʝʥʠʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʤʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʝʞʝʣʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ status quo 
[127]. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʠʣʴʥʦ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʥʘʮʠʶ 
ʥʘ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʧʫʪʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ʅʘʨʦʜ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʪʠʭʠʡʥʦʡ ʟʘʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʘʩʩʦʚʳʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ, 
ʧʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ, ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʛʠʧʥʦʪʠʟʘʮʠʠ ʯʫʞʦʡ ʥʝʨʚʥʦʩʪʴʶ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʩʭʦʜʠʪʴ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʫʪʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʭʦʪʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ ʨʘʟʫʤʥʦʤʫ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ. ɺ ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʣʝʛʯʝ ʢʘʢʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ 
ʧʦʧʝʨʝʢ ʜʦʨʦʛʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʶ. ʇʦ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʵʪʠ ʵʧʦʭʠ ʦʙʱʝʛʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʠʣʦʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʪʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦʤʫ ʪʝʯʝʥʠʶ, ʘ ʟʘ ʩʠʤ ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʨ, ʝʛʦ ʛʦʣʦʩ 
ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪ ʚ ʥʘʮʠʠ ʝʝ ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʩʥʦʚʘʤ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ 
ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʦʨʫʜʠʝʤ, ʧʦʤʦʛʘʶʱʠʤ ʥʘʮʠʠ ʥʝ ʚʧʘʜʘʪʴ ʚ ʟʘʩʪʦʡ, ʥʦ ʠ ʥʝ 
ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʦʩʥʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʪ. ʝ. ʠʤʝʥʥʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ ʠ 
ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ʢ ʥʦʚʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ. ʂʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤ ʠ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʩʪʴ, ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʳ ʚ 
ʵʪʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʚʣʘʩʪʠ. 

L ʆʙʱʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʩʦʟʠʜʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ. ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ 
ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʠʣ 

ɺʳʰʝ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʣʠʯʥʦ ʠ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦ ʞʠʚʝʪ ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʠ ʝʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʜ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʫʩʣʦʚʠʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʪ. ʝ. ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʦʙʳʚʘʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʤʦʞʥʦ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʩ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʜʫʰʠ ʠ ʪʝʣʘ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʠ ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʜʫʭʘ ʩʦ ʟʜʦʨʦʚʳʤ ʪʝʣʦʤ. 

ʊʝʦʨʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʙʫʜʫʯʠ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ, 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʘʞʥʳʡ 



ʬʘʢʪʦʨ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʕʢʦʥʦʤʠʢʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʦʯʚʫ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ. ʆʥʘ ʥʝ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴʩʷ ʢ ʥʠʤ. 

ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʦʜʥʘʢʦ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ (ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ) ʤʦʛʫʯʝ ʚʣʠʷʶʪ ʥʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ ʜʣʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʤʥʦʛʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ, ʟʘʜʘʯʘ ʞʝ ʠʭ ʚʳʙʦʨʘ ʠ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʠ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʦʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʘ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʬʦʨʤ ʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʩʚʦʝ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚʩʝ, 
ʯʪʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʚ ʝʝ ʪʠʧʝ, ʥʘʮʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʫʤʝʪʴ 
ʨʘʟʚʠʪʴ ʚʩʶ ʜʦʩʪʫʧʥʫʶ ʝʡ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ. ʆʩʥʦʚʫ ʠ 
ʜʚʠʞʫʱʫʶ ʩʠʣʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʩʠʣʘ. 

ʏʠʯʝʨʠʥ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʵʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʥʘʮʠʷ. 

"ʂʨʦʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʚʦʣʠ, ʥʫʞʥʘ ʝʱʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘʷ 
ʩʠʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ 
ʨʷʜʫ ʜʨʫʛʠʭ. ʂʘʞʜʳʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʠʟʚʘʥ ʙʳʪʴ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʜʝʷʪʝʣʝʤ. ʅʘʜ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʥʝʪ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʙʳ ʦʛʨʘʞʜʘʣʘ ʩʣʘʙʳʭ. ʂʘʞʜʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʦʷʪʴ ʟʘ ʩʝʙʷ, ʘ ʥʘ ʵʪʦ 
ʥʫʞʥʘ ʩʠʣʘ. ʂʪʦ ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʜʣʷ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʪʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʚʳʩʰʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʝʪ 
ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʩʫʜʴʙʘʭ ʤʠʨʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʨʦʜʘʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʦʧʨʠʱʝ. ʅʦ ʠ ʟʜʝʩʴ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ ʜʝʨʞʠʪʩʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʕʪʦ ʩʠʣʘ ʜʫʭʦʚʥʘʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʚʳʩʰʝʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʠ ʚʦʣʝ. ʉʠʣʘ ʥʘʨʦʜʘ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ" [ʂʫʨʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʯʘʩʪʴ I, ʩʪʨ. 83]. 

"ʅʘʜ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, - ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʦʥ, - ʥʝʪ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʘʞʜʳʡ 
ʜʦʣʞʝʥ ʫʤʝʪʴ ʩʪʦʷʪʴ ʟʘ ʩʝʙʷ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʘ ʩʠʣʘ. ɸ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʠʣʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴʩʷ. 
ʆʜʥʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʤʘʣʦ ʜʣʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʅʘʜʦʙʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ, ʠʱʫʱʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʫʤʝʣ ʜʨʘʪʴʩʷ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʫʤʝʣ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ 



ʤʝʥʝʝ ʧʨʦʯʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʝʝ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ ʣʫʯʰʠʝ 
ʩʠʣʳ ʩʪʨʘʥʳ. ʅʘʨʦʜ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʠʤʝʪʴ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ" (ʩʪʨ. 84). 

ʕʪʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʜʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʚʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ ʨʘʟʚʠʪʴ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʝʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ʅʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ ʧʝʨʝʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠʣʠ - ʯʪʦ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ - 
ʦ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. ʌʨʠʜʨʠʭ ʃʠʩʪ, ʫ ʥʘʩ 
ʪʘʢ ʤʘʣʦ ʦʮʝʥʝʥʥʳʡ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
ʚ ʪʝʩʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʥʘʮʠʠ. 

ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʭʦʜʷʯʘʷ ʩʝʥʪʝʥʮʠʷ, ʯʪʦ "ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʪ 
ʥʘʨʦʜʳ"... ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ, ʝʩʣʠ ʧʦʜ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦʤ 
ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪʩʷ ʦʙʠʣʠʝ ʜʘʨʦʤ ʜʦʩʪʘʶʱʠʭʩʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ. 
ʋʯʝʥʠʝ ʦ ʟʘʜʘʯʘʭ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʷ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʧʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʫ "enrichissez vous", ʫʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʙʫʨʞʫʘʟʥʦʡ ʰʢʦʣʦʡ, 
ʚʝʜʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʶ ʠ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʅʦ 
ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʩʪʦʷʪ ʥʝ ʚ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʠ 
"ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ", ʘ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʪ. ʝ., ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ, ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʚʳʩʦʪʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ. 

ʕʪʫ ʪʝʤʫ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʨʘʟʚʠʣ ʌʨ. ʃʠʩʪ [ʌʨʠʜʨʠʭ ʃʠʩʪ, ʉʠʩʪʝʤʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʠ, ʉʇɹ.1891 ʛ., ʩʪʨ. 194], 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʚ ʩʚʦʶ "ʪʝʦʨʠʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ" "ʪʝʦʨʠʠ 
ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ", ʙʫʨʞʫʘʟʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʠ. "ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʚʘʞʥʝʝ ʩʘʤʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ... 
ʀʩʧʘʥʠʷ ʩʨʝʜʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʥʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʥʘʷ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʦʤ ʠ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ, ʧʦʛʨʫʞʘʣʘʩʴ ʚʩʝ ʛʣʫʙʞʝ ʚ ʥʠʱʝʪʫ... 
ʉʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʩʪʦʠʣʘ ʩʦʪʝʥ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ, ʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ ɸʤʝʨʠʢʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʩʠʣʠʣʠʩʴ 
ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʦ". "ʉʪʨʘʥʥʦ ʟʘʙʣʫʞʜʘʣʘʩʴ ʰʢʦʣʘ, ʜʝʣʘʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʣʠʰʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠʣʠ ʤʝʥʦʚʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʯʠʪʘʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʣʠʰʴ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʡ ʪʨʫʜ. ʇʦ ʝʝ ʤʥʝʥʠʶ ʪʦʪ, 
ʢʪʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʩʚʠʥʝʡ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʯʣʝʥ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʢʪʦ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʣʶʜʝʡ - ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʡ. ɺʨʘʯ, ʩʧʘʩʘʶʱʠʡ ʞʠʟʥʴ 



ʧʘʮʠʝʥʪʘ, ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʢʣʘʩʩʫ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʘ ʘʧʪʝʢʘʨʩʢʠʡ 
ʤʘʣʴʯʠʢ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ, ʭʦʪʷ ʠʟʛʦʪʘʚʣʠʚʘʝʤʳʝ ʠʤ ʤʝʥʦʚʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ 
ʠʣʠ ʧʠʣʶʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʣʠʰʴ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ!.." 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʦʟʜʘʪʝʣʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ 
ʚʘʞʥʝʝ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʡ ʤʝʥʦʚʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ. 

ʉ ʵʪʦʡ ʞʝ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘʤ ʚ ʧʦʤʳʰʣʝʥʠʷʭ ʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣʘʭ 
ʥʘʮʠʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʠʣʘʭ. 

"ɺʩʷʢʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʨʘʙʦʪʳ ʪʝʣʘ ʠ ʫʤʘ... ʥʦ 
ʯʪʦ ʚʣʝʯʝʪ ʵʪʫ ʛʦʣʦʚʫ ʠ ʵʪʠ ʥʦʛʠ ʠ ʨʫʢʠ ʢ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʫ? ʄʦʞʝʪ 
ʣʠ ʙʳʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʜʫʭ, ʦʞʠʚʣʷʶʱʠʡ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʠʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʝ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʩʪʴ ʠʭ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ? ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʩʚʦʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʝʛʦ ʚʟʛʣʷʜʳ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ ʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʙʣʠʟʢʠʭ ʝʤʫ 
ʣʠʮ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥ ʩ ʶʥʦʰʝʩʢʠʭ ʣʝʪ ʧʨʠʚʳʢ ʢ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʶ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠʩʴ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ, 
ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥ ʚʠʜʝʣ ʩ ʶʥʦʩʪʠ ʭʦʨʦʰʠʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʯʝʤ ʤʝʥʝʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ ʦʥ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʝʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʯʝʤ ʤʝʥʝʝ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʤ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ, 
ʩʫʝʚʝʨʠʡ, ʣʦʞʥʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʥ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʧʨʷʛʘʪʴ ʩʚʦʡ ʫʤ ʠ ʪʝʣʦ, ʪʝʤ ʙʫʜʝʪ ʣʫʯʰʝ ʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʦʥ ʩʦʟʜʘʩʪ ʠ ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʩʷ ʧʣʦʜʘʤʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʪʨʫʜʘ". 

"ɺʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʛʣʘʚʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴʩʷ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʊʫʪ ʚʘʞʥʦ - ʧʨʦʮʚʝʪʘʶʪ ʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʣʠʯʥʘʷ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʧʨʘʚʦ, ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʣʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʬʘʢʪʦʨʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ - ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʝ, ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʷ, 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʣʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʫʩʧʝʭʠ ʚ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ, ʠ ʜʘʪʴ ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʦʙʲʝʤʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ 

ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʥʝʰʥʝʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ ʟʘʩʪʘʚʴ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʠʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ..." 

"ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʝʜʠʥʦʞʝʥʩʪʚʦ, ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʨʘʙʩʪʚʘ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ, ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝ, ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʢʥʠʛʦʧʝʯʘʪʘʥʠʷ, ʧʨʝʩʩʘ, 



ʧʦʯʪʘ, ʤʦʥʝʪʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʤʝʨʳ ʚʝʩʘ ʠ ʜʣʠʥʳ, ʢʘʣʝʥʜʘʨʴ ʠ ʯʘʩʳ, 
ʧʦʣʠʮʠʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ, ʧʫʪʠ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ - ʚʦʪ ʙʦʛʘʪʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ", - 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʃʠʩʪ. "ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʥʘʢʦʧʠʚʰʝʡʩʷ ʤʘʩʩʳ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʦʪʢʨʳʪʠʡ, 
ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʡ, ʫʣʫʯʰʝʥʠʡ, ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʠ ʫʩʠʣʠʡ ʚʩʝʭ ʞʠʚʰʠʭ 
ʜʦ ʥʘʩ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʞʠʚʫʱʝʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʢʘʞʜʘʷ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʥʘʮʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʣʠʰʴ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʩʫʤʝʣʘ ʫʩʚʦʠʪʴ 
ʵʪʦ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʦʪ ʧʨʝʞʥʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʠ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷʤʠ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʠ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʝʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʜʘʶʪ ʝʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʚ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ 
ʦʪʨʘʩʣʠ ʪʨʫʜʘ, ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʩʚʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ, ʪʦʨʛʦʚʦʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ 
ʦʪʩʪʘʣʳʝ ʥʘʮʠʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘ ʚʝʩʴ ʩʚʝʪ" (100-191 ʩʪʨ.). 

LI ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 

ʇʨʠ ʚʩʝʡ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʩʠʣʳ ʜʫʭʘ ʤʳ ʥʝ ʩʪʘʥʝʤ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʠʤʝʶʱʝʡ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʠʣ ʥʘʮʠʠ, ʝʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʪ. ʜ., ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʳ ʝʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʳʷʩʥʝʥʳ ʚ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʦʪʜʝʣʘʭ ʢʥʠʛʠ. ʅʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʡ. 

ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʣʝʤʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʥʘʮʠʝʡ ʙʝʟ ʧʦʣʥʦʪʳ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʙʝʟ ʧʦʣʥʦʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ. ʅʦ ʧʣʝʤʷ ʠʣʠ ʛʨʫʧʧʘ ʧʣʝʤʝʥ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʥʘ ʵʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʦʙʣʘʜʘʥʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ. ʂʘʢ 
ʩʢʘʟʘʥʦ ʫʞʝ ʚ 1-ʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ, ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʚ ʯʠʩʣʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʟʘʙʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

"ɺʘʞʥʝʡʰʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, - ʛʦʚʦʨʷ ʩʣʦʚʘʤʠ 
ʏʠʯʝʨʠʥʘ, - ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʘʥʠʮʳ. ʆʥʠ ʜʘʶʪ ʝʤʫ ʠ ʟʘʱʠʪʫ ʧʨʦʪʠʚ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʚʨʘʛʦʚ, ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʟʘʤʢʥʫʪʦʩʪʴ, ʠ ʩʚʷʟʴ ʯʘʩʪʝʡ [ʏʠʯʝʨʠʥ. ʂʫʨʩ, 
ʯʘʩʪʴ III, ʩʪʨ. 55]. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʛʨʘʪʴ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʨʦʣʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʤʦʨʩʢʠʭ ʛʨʘʥʠʮ... ʅʠ ʘ ʯʝʤ ʥʝ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʪʘʢ 



ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʛʝʥʠʡ ʇʝʪʨʘ, ʢʘʢ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʩʝʙʝ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʮʝʣʴʶ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ". 

ɺʧʨʦʯʝʤ ʵʪʘ ʟʘʜʘʯʘ ʙʳʣʘ ʩʦʟʥʘʥʘ ʨʫʩʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʧʦ ʝʛʦ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ, ʠ ʫʞʝ ʧʨʠ ʀʦʘʥʥʝ ɻʨʦʟʥʦʤ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʙʦʨʴʙʝ 
ʟʘ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʝ ʧʦʙʝʨʝʞʴʝ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʭʦʨʦʰʦ ʦʪʜʝʣʷʶʱʠʝ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʜʣʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʪʦʡ ʟʘʤʢʥʫʪʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʜʣʷ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ ʩʠʣʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʄʦʨʩʢʠʝ ʛʨʘʥʠʮʳ ʠʤʝʶʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ: ʦʥʠ ʜʘʶʪ ʣʝʛʢʦʩʪʴ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʤʠʨʦʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʟʘʤʢʥʫʪʫʶ ʥʘʮʠʶ ʚʚʦʜʷʪ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ʕʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʩʦʭʨʘʥʷʶʪ ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʫʩʧʝʭʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʧʦʥʷʪʠʝ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ" ʚʭʦʜʷʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʩʧʣʦʯʝʥʠʝ ʠ ʚʥʝʰʥʶʶ 
ʦʪʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ. ɿʘʜʘʯʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʧʣʦʯʝʥʠʷ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ʪʝʩʥʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʳ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʭʚʘʪʠʪʴ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʛʨʘʥʠʮʘʤʠ ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʶʪ ʥʘʮʠʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʧʨʦʜʫʢʪʳ ʠ 
ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʠʭ. ɺ ʪʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚʘʞʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʤʦʨʝ ʠ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʜʘʣʴʥʠʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ, ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʢʣʶʯʘʝʤʳ ʠʥʦʛʜʘ ʦʯʝʥʴ 
ʜʘʣʴʥʠʝ ʢʣʦʯʢʠ ʟʝʤʣʠ ʠʣʠ ʦʩʪʨʦʚʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʢʘʢ ʦʧʦʨʥʳʝ 
ʧʫʥʢʪʳ ʜʣʷ ʤʦʨʩʢʠʭ ʩʥʦʰʝʥʠʡ. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʪʨʝʙʫʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʛʨʘʥʠʮ, ʥʦ 
ʪʘʢʞʝ ʠʭ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʠ. ɼʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʦʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʣʦ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ, ʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʥʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʡ, ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʰʝʡ ʪʝʭ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, 
ʧʦ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʶ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴʩʷ ʧʨʦʩʪʳʤ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦʛʦ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʫ ʥʘʮʠʠ, ʞʠʚʫʱʝʡ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʡʩʷ, ʧʦʣʥʦʡ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ. ɺʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʝʝ ʤʠʨʦʚʳʝ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʮʠʷʤʠ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. 
ʇʨʠʯʠʥʳ ʵʪʦʛʦ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ. 

ʆʙʣʘʜʘʷ ʠʜʝʘʣʴʥʳʤʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝ ʠʥʳʤʠ ʛʨʘʥʠʮʘʤʠ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʘ ʞʠʣʘ ʮʝʣʳʝ ʚʝʢʘ, ʗʧʦʥʠʷ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʰʣʘ ʚ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʩ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʟʘʷʚʠʣʘ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʥʦʚʦʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ʕʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʝ ʦʪ 



ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʫ ʥʘʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʨʘʟʤʥʦʞʠʚʰʝʝʩʷ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʗʧʦʥʠʠ "ʟʘʜʳʭʘʝʪʩʷ" ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ʗʧʦʥʩʢʦʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʙʳʣʦ ʨʘʚʥʦ 25 ʤʠʣʣʠʦʥʘʤ, ʘ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʣʠʰʴ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʣʦ ʧʝʨʝʙʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʩʪʨʦʚ 
ʄʘʪʩʤʘʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ ʟʘʩʝʣʠʣʦ [ʆʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ) ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʟʝʤʣʠ]. ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʗʧʦʥʠʠ ʚʦʟʨʦʩʣʦ ʟʘ ʵʨʫ ʄʵʡ-
ʮʵʥ [128] ʚʩʝʛʦ ʥʘ 4 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʠ ʝʛʦ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʛʦʜʦʤ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʱʠʡʩʷ ʧʨʦʮʝʥʪ ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʷ ʷʩʥʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ "ʟʘʜʳʭʘʝʪʩʷ" ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʦʩʪʨʦʚʘʭ. 
ʅʦ ʦʥʦ ʟʘʜʳʭʘʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ. ʆʥʦ ʧʦʯʫʷʣʦ ʚ ʩʝʙʝ ʟʘʧʨʦʩ ʥʘ 
ʤʠʨʦʚʫʶ ʨʦʣʴ, ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʩʪʘʨʦʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʀ ʚʦʪ ʗʧʦʥʠʷ ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʧʨʠʪʦʢ ʩʠʣʳ, 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʡ ʦʪ ʧʨʠʯʘʩʪʠʷ ʢ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʧʫʩʪʠʣʘ ʥʘ 
ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʫʶ ʚʥʝʰʥʶʶ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʢʦʥʮʘ ʥʝ 
ʧʨʝʜʚʠʜʠʪʩʷ... 

ʀʥʦʡ ʧʨʠʤʝʨ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʟʘʜʘʯ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʝ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ. ʀʭ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʘʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʨʝʞʜʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ", 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤʠ ʦʢʝʘʥʘʤʠ. ɼʦʢʪʨʠʥʘ ʄʦʥʨʦʵ ʛʣʘʩʠʣʘ, 
"ɸʤʝʨʠʢʘ ʜʣʷ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ". ʅʦ ʚʦʪ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʨʳʥʢʦʚ, 
ʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʶʪ "ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʩʢʫʶ", ʢʘʢ ʫ ʥʠʭ 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʟʘʭʚʘʪʘ ʯʫʞʠʭ ʟʝʤʝʣʴ. ʆʥʠ ʢʨʫʛʦʤ ʦʙʠʨʘʶʪ 
ʦʩʣʘʙʝʚʰʫʶ ʀʩʧʘʥʠʶ, ʙʝʨʫʪ ʫ ʥʝʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ɸʥʪʠʧʣʳ, ʛʜʝ 
ʧʨʠʢʨʳʚʘʣʠʩʴ "ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʳʤʠ" ʧʨʝʜʣʦʛʘʤʠ, ʥʦ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʶʪ 
ʌʠʣʠʧʧʠʥʳ ʫʞʝ ʥʘ ʧʨʘʚʘʭ ʯʠʩʪʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ, ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ 
ʜʘʞʝ ʢ ʥʝʞʝʣʘʥʠʶ ʩʘʤʠʭ ʬʠʣʠʧʧʠʥʮʝʚ ʙʳʪʴ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʐʪʘʪʦʚ 
[130]. ɺʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʟʘʭʚʘʪʘ ʇʘʥʘʤʩʢʦʛʦ 
ʧʝʨʝʰʝʡʢʘ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʟʘʥʷʪʴ ʉʘʭʘʣʠʥ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʪʦʞʝ ʦʯʝʥʴ 
ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ. ɺʦʦʙʱʝ ʪʨʫʜʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʛʜʝ ʦʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʐʪʘʪʳ ʚ ʵʪʦʡ "ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʩʢʦʡ" ʧʦʣʠʪʠʢʝ... 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
ʦʜʥʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʤ, 
ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʩʠʣʝ ʠʭ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʩʦʩʝʜʝʡ ʠʣʠ ʩʦʢʨʘʱʘʪʴ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʚʦʠ ʛʨʘʥʠʮʳ ʜʦ 
ʫʜʦʙʦʟʘʱʠʪʠʤʦʩʪʠ, ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʨʘʩʰʠʨʷʪʴ. 

ʊʘʢ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʘʥʜʞʫʨʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, 
ʦʢʦʥʯʠʚʰʘʷʩʷ ʚʦʡʥʦʡ ʩ ʗʧʦʥʠʝʡ, ʙʳʣʘ ʚʳʟʚʘʥʘ ʠʤʝʥʥʦ ʥʦʚʦʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʩʘʤʦʡ ʗʧʦʥʠʠ, ʢʘʢ ʩʧʦʩʦʙ ʟʘʱʠʪʠʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʣʘʜʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ 
ʗʧʦʥʠʠ ʥʘ ʂʠʪʘʡ ʠ ʂʦʨʝʶ [ʅʘʰʘ ʤʘʥʜʞʫʨʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʦʣʥʘ ʦʛʨʦʤʥʳʭ 
ʦʰʠʙʦʢ, ʥʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦ ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 



ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʟʘʱʠʪʳ ʧʨʦʪʠʚ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ, ʦʥʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʳʩʣʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʦʪʥʦʩʷʱʘʷʩʷ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʢ ʩʘʤʠʤ ʟʘʜʘʯʘʤ ʤʘʥʜʞʫʨʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘ ʩʘʤʫʶ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʴ ʠ ʨʝʜʢʦʝ 
ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʢʘʢ ʜʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʜʝʣ, ʪʘʢ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩʘʤʠʭ 
ʢʨʦʚʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʷʧʦʥʩʢʦʛʦ 
ʟʘʭʚʘʪʘ ʩʪʘʣʘ ʷʩʥʘ ʫʞʝ ʩ ʥʘʯʘʣʘ 90-ʭ ʛʦʜʦʚ]. 

ɺ ʦʩʥʦʚʝ ʩʚʦʝʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʛʨʘʥʠʮ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ 
ʟʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘʮʠʠ. ɺ ʩʪʨʘʥʘʭ ʛʦʨʥʳʭ ʠʣʠ ʨʝʟʢʦ ʦʯʝʨʯʝʥʥʳʭ ʤʦʨʷʤʠ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʘʥʠʮʳ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʜʦʩʪʠʞʠʤʳ ʧʨʠ ʤʝʥʴʰʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʯʝʤ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ ʨʘʚʥʠʥʥʳʭ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʦʜʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʤʝʶʪ ʤʝʥʴʰʠʝ ʨʘʟʤʝʨʳ, ʠ 
ʩʢʦʨʝʝ ʟʘʚʝʨʰʘʶʪ ʟʘʜʘʯʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʜʨʫʛʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʨʘʟʨʘʩʪʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠ 
ʟʘʜʘʯʠ ʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʨʘʩʪʷʛʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʝ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʚʳʰʣʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʈʫʩʩʢʘʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʠ ʛʨʘʥʠʮ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʩ ʈʶʨʠʢʦʚʳʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʥʝ ʟʘʢʦʥʯʝʥʘ. ʉʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʋʩʩʫʨʠ ʠ ʉʘʭʘʣʠʥʝ 
ʥʘʰʠ ʛʨʘʥʠʮʳ ʥʘ ʊʠʭʦʤ ʦʢʝʘʥʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʦʯʝʥʴ ʙʣʠʟʢʠʤʠ 
ʢ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʤ ʥʝʜʦʩʪʘʚʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʦʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʧʨʘʚʦʤʫ ʙʝʨʝʛʫ ɸʤʫʨʘ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʘʥʮʠʡ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʭ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ɸʤʫʨʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʠ ʉʘʭʘʣʠʥʘ ʩ 
ʆʢʝʘʥʦʤ ʠ ʤʦʨʩʢʦʡ ʧʫʪʴ ʠʟ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʊʠʭʦʦʢʝʘʥʩʢʠʤ ʧʨʠʙʨʝʞʴʷʤ. ʅʦ ʚʦʡʥʘ, ʥʘʯʘʪʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʗʧʦʥʠʝʡ 
ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʨʘʰʥʦ ʟʘʧʫʪʘʣʘ ʜʝʣʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʛʨʘʥʠʮ ʠ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, 
ʧʨʝʜʨʝʰʠʣʘ ʪʝʧʝʨʴ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʦʣʛʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʫʧʦʨʥʫʶ 
ʙʦʨʴʙʫ ʥʘ ʊʠʭʦʤ ʦʢʝʘʥʝ, ʢʘʢʫʶ ʥʝʢʦʛʜʘ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʝʩʪʠ ʥʘ 
ʧʨʠʙʨʝʞʴʷʭ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʛʦ ʤʦʨʷ [ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʷʞʝʣʘʷ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʜ ʠʩʪʦʨʠʝʡ: ʣʝʞʠʪ ʢʘʢ ʥʘ ʦʰʠʙʢʘʭ ʥʘʰʝʡ 
ʜʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʩʜʝʣʘʚʰʝʡ ʠʣʠ ʜʦʧʫʩʪʠʚʰʝʡ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʚ 
ʤʦʤʝʥʪ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʛʦ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩ ʗʧʦʥʠʝʡ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʙʝʩʩʠʣʠʪʴ ʠ 
ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʤʘʣʦ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʘʨʤʠʶ, 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʪʳʩʷʯʠ ʧʦʤʝʭ ʚʥʫʪʨʠ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʪ. ʜ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʥʘʰʝʡ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʛʫʙʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʜʘʯʠ 
ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʚʘʞʥʦʤ ʧʫʥʢʪʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʯʝʪʦʚ, ʠ ʵʪʦ ʚ 
ʮʝʣʷʭ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʝʬʦʨʤ! 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʝʬʦʨʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʫʷʩʥʷʣʘʩʴ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʤʝʥʥʦ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʢʘʟʘʣʘ 
ʥʝʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʴ ʥʘʰʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʘ ʚʩʝʭ; ʧʫʥʢʪʘʭ, ʛʜʝ ʠʤ ʙʳʣ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥ "ʵʢʟʘʤʝʥ". ʅʦ ʢʥʷʟʴ ɹʠʩʤʘʨʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʫ, ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠʥʦʛʜʘ ʪʨʝʙʫʶʪ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ ʢʘʢʠʤʠ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʧʦʪʦʤʫ 



ʯʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʨʝʰʝʥʳ ʚʩʝʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦʛʦ 
ʟʘʭʦʯʝʪ ʩʪʨʘʥʘ, ʘ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʝʩʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʷʱʠʝ ʦʪ ʥʘʩ 
ʤʦʤʝʥʪʳ. ʇʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʤʦʤʝʥʪ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʘʪ ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʚʝʢʠ ʧʦʛʫʙʠʪʴ 
ʟʘʜʘʯʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʝʝ ʩʘʤʫ. ʊʘʢʦʡ ʤʦʤʝʥʪ ʩʪʘʣ ʪʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʜ 
ʈʦʩʩʠʝʡ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ. ɽʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʧʫʩʪʠʪ ʗʧʦʥʠʶ ʧʦʙʝʜʠʪʴ 
ʩʝʙʷ, ʠʟʛʥʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʟ ʄʘʥʜʞʫʨʠʠ, ʦʧʦʟʦʨʠʪʴ ʠʭ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤ 
ʜʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʳʤ ʤʠʨʦʤ, ʘ ʫʞ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʈʦʩʩʠʠ ʉʘʭʘʣʠʥ, ʙʝʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʉʠʙʠʨʴ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʘ, ʪʦ ʵʪʦ ʪʘʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʛʨʦʤ, ʯʪʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʪʠ ʤʦʛʫʪ ʫʪʝʰʘʪʴʩʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝʤ ʟʘ ʵʪʦ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʝʬʦʨʤ. 
ʀ ʢʘʢʠʝ "ʨʝʬʦʨʤʳ" ʧʦʤʦʛʫʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪʙʨʦʰʝʥʥʦʡ ʦʪ ʊʠʭʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʜʘʞʝ ʩʚʦʝʡ 
ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʦʩʫʞʜʝʥʘ ʥʘ ʚʝʯʥʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʩʦʩʝʜʝʡ? ʂʘʢʠʝ ʨʝʬʦʨʤʳ ʧʦʤʦʛʫʪ, ʢʦʛʜʘ, ʨʘʟʛʨʦʤʠʚ ʠ ʦʧʦʟʦʨʠʚ ʈʦʩʩʠʶ. 
ʗʧʦʥʠʷ ʙʳʩʪʨʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪ ʧʨʦʪʝʢʪʦʨʘʪ ʥʘʜ ʂʠʪʘʝʤ ʠ ʯʝʨʝʟ ʜʝʩʷʪʦʢ ʣʝʪ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʜʝʩʷʪʠʤʠʣʣʠʦʥʥʳʭ ʘʨʤʠʡ?.. ʏʪʦ ʞʜʝʪ ʈʦʩʩʠʶ 
ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ? ɽʩʣʠ ʦʥʘ ʜʘʞʝ ʥʝ ʠʩʧʳʪʘʝʪ ʥʦʚʦʛʦ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʦʛʦ ʠʛʘ, ʪʦ 
ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʫʜʝʪ ʩʥʦʩʠʣ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʝʡ ʧʨʝʜʧʠʰʝʪ 
ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʳʡ ʄʦʥʛʦʣʴʩʢʠʡ ɺʦʩʪʦʢ. ɸ ʯʪʦ ʩʢʘʞʝʪ ʝʱʝ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʠʡ ʤʠʨ, 
ʫʙʝʜʠʚʰʠʩʴ ʚ ʙʝʩʩʠʣʠʠ ʈʦʩʩʠʠ? ɽʩʣʠ ʞʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʠʣʳ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʭ ʩʝʙʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʟʫʤ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʯʝʩʪʠ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʜʘʞʝ ʠ ʭʚʘʪʠʪ ʥʘ ʩʦʢʨʫʰʝʥʠʝ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʘʨʘʪʘ - 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʄʦʥʛʦʣʴʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʪʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʞʝ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʞʠʟʥʝʡ ʠ ʢʘʢʠʭ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ ʨʫʙʣʝʡ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʵʪʘ 
ʪʠʪʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ? 
ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, 
ʪʝʧʝʨʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʙʦʨʴʙʫ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʜʘʞʝ ʠ 
ʥʝ ʙʣʝʩʪʷʱʫʶ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʗʧʦʥʠʷ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ, ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʙʳʣʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʪʦʱʝʥʘ, ʠ ʧʦʩʣʝ ʚʩʝʭ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʳʭ ʩʨʘʞʝʥʠʡ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ 
ʙʳʣʘ ʦʪʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ. ʊʘʢ ʩʫʤʝʣ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʚʦʡʥʝ ʩ 
ʗʧʦʥʠʝʡ ʜʘʞʝ ʂʠʪʘʡ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʦʛʦ ʊʘʷʢʦ ʉʘʤʘ. 
ʏʪʦ ʩʢʘʞʝʪ ʠʩʪʦʨʠʷ ʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʫʤʝʣʦ ʵʪʦʛʦ ʨʘʩʩʫʜʠʪʴ ʠ 
ʥʝ ʠʤʝʣʦ ʜʫʭʘ ʜʘʞʝ ʥʘ ʵʪʦ, ʧʦʜʦʨʚʘʚ ʙʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠʟ-ʟʘ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ 
"ʨʝʬʦʨʤ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʘʣʦ-ʤʘʣʴʩʢʠ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʢʘʞʜʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʭʦʯʝʪ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʫ ʥʘʩ ʥʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʠʭ ʥʝ 
ʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ]. 

ʊʝ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʛʨʘʥʠʮʳ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʠʭ, ʣʠʰʴ ʦʭʚʘʪʠʚ 
ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʠʤʝʶʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʠʣʠ ʚʝʣʠʢʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ 
ʨʦʣʴ, ʠʣʠ ʦʩʫʞʜʝʥʳ ʥʘ ʙʳʩʪʨʦʝ ʠʩʪʦʱʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ. ʉʣʦʞʥʦʩʪʴ 
ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ ʪʨʝʙʫʝʪ ʢʨʫʧʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ. ɺ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ 
ʩʣʦʚʘ ʏʠʯʝʨʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤ ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʪʩʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʦʙʱʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

"ʅʝ ʚʩʷʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʠʟ ʩʝʙʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ɼʣʷ 



ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʚʳʩʰʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʚʦʣʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʫ ʚʩʷʢʦʛʦ. ʅʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʨʘʟʫʤʥʦ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʝʝ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʠ ʝʩʣʠ ʚ ʥʝʤ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʥʝʯʪʦ ʧʦʭʦʞʝʝ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʧʦʨʷʜʦʢ, ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʧʨʦʯʝʥ... ʅʘʨʦʜ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʟʘʢʦʥʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ [ʏʠʯʝʨʠʥ, ʂʫʨʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʯʘʩʪʴ I, 
ʩʪʨ. 82]. ʂʨʦʤʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ ʦʥ, ʥʘʨʦʜʫ ʥʫʞʥʘ ʩʠʣʘ, ʠ 
ʝʝ ʥʫʞʥʦ ʫʤʝʪʴ ʨʘʟʚʠʪʴ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʫ ʥʘʮʠʠ ʭʚʘʪʘʝʪ ʩʠʣ ʜʣʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʥʘ ʧʫʪʴ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ, ʪʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʘʤʘ ʚʝʣʠʯʠʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʤʥʦʛʦ ʩʣʦʞʥʦʩʪʝʡ, ʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʠ ʦʩʦʙʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. 

ʉʦʰʣʶʩʴ ʩʥʦʚʘ ʥʘ ʏʠʯʝʨʠʥʘ ʚ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʠ ʚʳʛʦʜ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. 

"ʆʥʠ ʠʤʝʶʪ ʙʦʣʴʰʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʚʦʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ. 
ɹʦʣʴʰʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʠʛʨʘʪʴ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʦʣʴ, ʯʝʤ ʤʝʣʢʠʝ. ʆʥʠ 
ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʩʚʦʝʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʨʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʦʥʠ 
ʠʤʝʶʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʥʫʞʥʦʝ ʜʣʷ ʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʤʝʥʝʝ 
ʟʘʚʠʩʠʤʳ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʘʶʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ ʦʙʰʠʨʥʳʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ. ɹʦʣʴʰʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʯʠʩʣʦʤ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʜʣʷ 
ʨʘʟʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɺʳʛʦʜʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʪʘʢʞʝ 
ʦʙʠʣʠʝ ʠ ʰʠʨʠʥʘ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʧʦʧʨʠʱ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʀʥʪʝʨʝʩʳ ʚ 
ʙʦʣʴʰʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ - ʢʨʫʧʥʝʝ ʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʝʝ, ʣʶʜʠ ʥʝ ʧʦʛʨʫʞʝʥʳ ʚ 
ʤʝʣʦʯʠ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʥʠ ʚʳʚʦʜʷʪʩʷ ʠʟ ʪʝʩʥʦʡ ʩʬʝʨʳ ʤʝʩʪʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ ʠ ʚʟʛʣʷʜʦʚ. ɺʦʧʨʦʩʳ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʩʪʘʚʷʪʩʷ 
ʙʦʣʝʝ ʦʙʱʠʝ ʠ ʩʣʦʞʥʳʝ, ʠ ʦʙʰʠʨʥʦʩʪʴ ʧʦʧʨʠʱʘ ʜʘʝʪ ʚʳʩʰʝʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʘʤʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʎʝʣʠ ʤʝʣʢʦʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ 
ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ ʚ ʥʘʮʠʠ ʟʘʩʣʦʥʷʶʪʩʷ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʢ 
ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʟʳʚʘʶʪʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥʝ. ʕʪʠʤ ʧʦʜʳʤʘʝʪʩʷ ʩʘʤʳʡ 
ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʙʰʠʨʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭ ʟʘʜʘʯ 
ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʚʳʩʰʫʶ ʵʥʝʨʛʠʶ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ. ʃʶʜʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʩʝʙʷ 
ʯʣʝʥʘʤʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʪʝʣʘ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʛʦ ʠʛʨʘʪʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. ʕʪʠʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʥʦ ʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʝʪʩʷ ʜʫʰʘ, ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʘʷ ʥʘ ʚʳʩʰʠʝ 
ʮʝʣʠ [ʏʠʯʝʨʠʥ, ʯʘʩʪʴ III, ʩʪʨ. 62]. 



ɹʦʣʴʰʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʠʣʫ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʚʦʣʝʡ 
ʠʣʠ ʥʝʚʦʣʝʡ ʠʤ ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʤʳʭ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʤʳʭ ʢ ʦʙʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ, ʩʣʫʞʠʪ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʝʛʦ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʝʣʠʢʘʷ ʨʦʣʴ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʘʣʳʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʡ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ 
ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ (ʥʘʫʢʠ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʞʠʟʥʠ) ʪʘʢʞʝ ʤʦʛʫʪ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ. ʅʦ ʤʝʞʜʫ ʤʘʣʳʤʠ ʠ ʚʝʣʠʢʠʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʘ ʨʘʟʥʠʮʘ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ "ʤʘʪʝʨʠʘʣ", ʢʦʪʦʨʳʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ. ɺʪʦʨʳʝ ʞʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʶ ʚʩʷʢʦʛʦ ʪʘʢʦʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʚ ʩʣʦʞʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʘ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʚʝʜʫʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʦʙʱʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʡ ʜʠʢʪʫʝʪ ʵʪʦʪ 
ʧʝʨʚʠʯʥʳʡ ʬʘʢʪʦʨ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʩʦʟʠʜʘʥʠʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʡ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʝʡ 
ʥʘʮʠʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʣʥʦʪʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʝʝ ʩʠʣ. 

ɼʣʷ ʥʘʮʠʠ ʧʨʠʨʦʜʥʦ ʤʘʣʦʡ ʩ ʧʨʠʨʦʜʥʦ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ 
ʥʝʨʘʟʫʤʥʦ ʫʩʠʣʠʚʘʪʴʩʷ ʨʘʟʳʛʨʳʚʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦ, ʝʩʣʠ ʫʞʝ ʩʘʤʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʫʢʘʟʘʣʠ 
ʥʘʮʠʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʦ ʦʥʘ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʩʪʘʣʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʪʘʢʦʡ ʨʦʣʠ, ʜʦʣʞʥʘ ʚʩʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʣʷ 
ʵʪʦʛʦ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦ ʥʠʞʝ ʪʦʛʦ, ʯʝʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʶʪ ʝʡ ʙʳʪʴ, ʪʦ ʦʥʘ ʦʩʫʞʜʝʥʘ ʥʘ ʧʦʣʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ. 

LII ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 

ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ ʪʘʢʫʶ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʝ ʚ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʥʫʞʜ. 

ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʤʘʣʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʵʪʘ ʮʝʣʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʠʛʘʝʤʘ 
ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʤʦʛʦ ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʠ ʭʦʨʦʰʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʦʙʤʝʥʘ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʛʣʘʚʥʦʡ ʟʘʙʦʪʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʜʦʣʞʥʦ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʨʳʥʢʦʚ, ʪʘʢ ʯʪʦʙʳ ʩʪʨʘʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʚ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʥʠ ʦʪ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ. ʅʝʨʝʜʢʦ ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʥʘ 



ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʝ, ʣʠʰʴ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʝʝ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʘʙʨʠʢ. 

ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʤʘʣʦʡ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ ʨʝʰʘʶʪ 
ʚʦʧʨʦʩ ʩʚʦʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚʳʩʦʢʠʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ 
ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʝʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʜʦʙʳʚʘʷ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʠʤ ʥʫʞʥʦʝ 
ʪʦʨʛʦʚʳʤ ʦʙʤʝʥʦʤ. ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʪʠʧ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ɸʥʛʣʠʷ. ɼʣʷ ʪʘʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʙʰʠʨʥʳʝ, ʥʘʜʝʞʥʳʝ ʨʳʥʢʠ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʢʘʢ ʜʣʷ ʚʳʩʝʣʝʥʠʷ ʠʟʙʳʪʢʘ 
ʞʠʪʝʣʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʨʳʥʢʦʚ. ʕʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ 
ʜʘʝʪ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʚʳʛʦʜʳ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ʜʘʥʥʘʷ ʩʪʨʘʥʘ 
ʠʤʝʝʪ ʩʣʘʙʳʭ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦʚ. 

ʅʘ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ɸʥʛʣʠʝʡ, ʚʳʰʣʠ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚʳʭʦʜʷʪ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ɸʤʝʨʠʢʠ. 
ʅʦ ʤʳ ʫʞʝ ʚʠʜʠʤ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʧʨʦʯʥʘʷ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. ɺʩʝ ʩʪʨʘʥʳ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʫʩʠʣʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʫʶ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʫʩʧʝʭʘ ʩʘʤʠ ʪʦʞʝ 
ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʨʳʥʢʘʤʠ ʩʪʨʘʥ ʝʱʝ ʦʪʩʪʘʣʳʭ. ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʧʦʥʠʞʘʶʱʝʝ ʚʳʛʦʜʳ, ʘ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʦʥʮʦʚ - ʧʨʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʤ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ 
ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ - ʪʘʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ, ʢʘʢ ɸʥʛʣʠʷ, ʜʦʰʝʜʰʠʤ ʚ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʦʩʪʠ ʜʦ ʫʨʦʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ ʠʣʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʠʣʠ ʷʚʠʪʩʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩ ʪʷʞʢʠʤʠ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʠ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʪʴ 
ʩʪʨʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʠ 
ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠʡ. 

ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʚʳʛʦʜʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʥʘ ʦʜʥʦʤ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʠ, ʠʙʦ ʪʘʢʠʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ 
ʚʳʚʦʟʷ ʩʚʦʠ ʧʨʦʜʫʢʪʳ ʚ ʦʙʤʝʥ ʥʘ ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
"ʚʳʛʨʳʟʘʶʪ" ʩʚʦʶ ʧʦʯʚʫ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʝʝ 
ʧʣʦʜʦʨʦʜʠʝ, ʠʩʪʦʱʘʶʪ ʝʝ, ʠ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ ʠʭ 
ʙʝʜʥʦʩʪʴ ʠ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʩʪʨʘʥ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ. 

ɺ ʦʩʥʦʚʝ ʚʩʝʭ ʩʠʩʪʝʤ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʣʝʞʠʪ ʠʜʝʷ 
ʤʝʨʢʘʥʪʠʣʴʥʘʷ, ʪʘ ʩʘʤʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʟʜʘʣʘ ʪʝʦʨʠʶ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʢʘʢ 
ʦʩʥʦʚʫ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ. 

ʕʪʦ - ʠʜʝʷ ʫʤʘ, ʥʝ ʧʨʦʥʠʢʥʫʚʰʝʛʦ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʪʘ ʩʘʤʘʷ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʦ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʝʪ ʌʨʠʜʨʠʭ ʃʠʩʪ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ, 
ʧʨʦʯʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʩʪʨʘʥʳ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʥʘ 



ʠʜʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ. ʕʪʦ - ʩʠʩʪʝʤʘ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʝʝ ʩʠʣ, ʜʦʙʳʚʘʶʱʠʭ 
ʠ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʠʭ, ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʜʦʧʦʣʥʷʶʱʠʭ ʠ ʜʘʶʱʠʭ 
ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʪʨʘʥʫ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʫʶʩʷ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ. 

ʕʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʚʣʘʜʘʝʪ ʩ ʪʦʡ ʠʜʝʝʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʩʦʙʦʡ ʮʝʣʠ ʠ ʩʤʳʩʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʚʦʦʙʱʝ. 

ʇʨʠ ʥʝʡ ʥʘʮʠʷ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʠʚʳʩʰʝʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ, ʥʦ ʚʝʜʝʪ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʯʫʞʜʦʝ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʯʫʞʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʤʝʥʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʭ 
ʩʪʨʘʥ, ʯʫʞʜʦʝ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʭ 
ʥʘʮʠʡ. ʅʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ 
ʩʝʙʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ. ʊʘʢʦʚʳ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ 
ʐʪʘʪʳ ɸʤʝʨʠʢʠ, ʫʞʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʚʰʠʝ ʵʪʫ ʩʠʩʪʝʤʫ. ʊʘʢʦʚʘ ʈʦʩʩʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʙʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʫ ʪʦʨʥʫʶ 
ʜʦʨʦʛʫ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ʉʠʩʪʝʤʘ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʪʨʝʙʫʝʪ, 
ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʠ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʜʦʙʳʚʘʶʱʝʡ ʠ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʝʡ, "ʟʝʤʣʠ" ʠ "ʬʘʙʨʠʢ". 

ʎʝʣʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʥʳʝ 
ʯʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʛʣʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʠ ʟʘʱʠʱʘʪʴ 
ʦʜʥʘ ʜʨʫʛʫʶ, ʜʦʧʦʣʥʷʷ ʦʜʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʩʚʦʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ɺ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʘʤʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘʜʘʯʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʙʦʛʘʪʩʪʚ ʩʪʨʘʥʳ ʥʝ ʣʝʞʘʣʠ ʚʪʫʥʝ, ʘ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠʩʴ, 
ʠ ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʩʚʦʝʡ ʞʝ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʟʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴʶ. 
ɺ ʪʦʨʛʦʚʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ, ʪ. ʝ. ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʠ 
ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʘʙʨʠʢʘʭ ʚ ʟʘʚʦʜʘʭ ʧʨʦʜʫʢʪʳ 
ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʙʳʚʘʥʠʷ. ʊʦʛʜʘ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʜʦʙʳʚʘʶʱʘʷ ʠ 
ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʘʷ, ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʝ, ʣʝʩʦʚʦʜʩʪʚʦ, ʩʢʦʪʦʚʦʜʩʪʚʦ, ʨʳʙʥʳʝ 
ʧʨʦʤʳʩʣʳ, ʛʦʨʥʘʷ ʠ ʬʘʙʨʠʯʥʦ ʟʘʚʦʜʩʢʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʟʘʠʤʥʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʦʙʳʚʘʥʠʷ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʡ ʪʦʥʢʦʡ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʨʫʜʘ, ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʙʰʠʨʥʳʡ ʨʳʥʦʢ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʬʘʙʨʠʢ ʠ 
ʛʦʨʦʜʦʚ, ʠ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʨʳʥʦʢ ʚ ʟʘʞʠʪʦʯʥʦʤ ʩʝʣʴʩʢʦʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʠ. 



ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ, ʢʘʢ ʷ ʵʪʦ ʨʘʟʚʠʚʘʣ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ [ʉʤ. "ɿʝʤʣʷ 
ʠ ʬʘʙʨʠʢʘ", ʄʦʩʢʚʘ, 1899 ʛ. ʠ "ɺʦʧʨʦʩʳ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ", 
ʄʦʩʢʚʘ, 1900 ʛ. ɺʳʛʦʜʥʦʩʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʨʳʥʢʘ ʟʘʚʠʩʠʪ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, 
ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʘ ʜʦʙʳʯʠ ʧʨʦʜʫʢʪʘ ʠ ʝʛʦ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʩʙʣʠʞʝʥʳ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʨʘʩʭʦʜʳ ʧʦ ʧʝʨʝʚʦʟʢʝ ʜʦʚʦʜʷʪʩʷ ʜʦ ʤʠʥʠʤʫʤʘ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʪʘʢʠʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʝʣʝʧʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʣʝʥ, 
ʜʦʙʳʚʘʝʤʳʡ ʚ ʇʩʢʦʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʦʪʚʦʟʠʪʩʷ ʚ ʃʦʥʜʦʥ ʠ ʪʘʤ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʣʦʪʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʨʘʪʥʦ ʠʜʫʪ ʥʘ ʧʨʦʜʘʞʫ ʚ ʇʩʢʦʚ. ʕʪʦ 
ʪʘʩʢʘʥʠʝ ʪʦʚʘʨʘ ʧʦ ʩʚʝʪʫ - ʜʝʣʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ, 
ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ ʫʜʦʨʦʞʘʶʱʝʝ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʧʨʦʜʫʢʪʘ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʭʦʟʷʠʥ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʠʪ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʩʧʨʦʩʘ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʧʨʦʩʘ ʥʘ ʬʘʙʨʠʢʘʭ ʧʩʢʦʚʩʢʠʭ ʝʤʫ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʫʯʰʝ. ʄʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʪʠʚ ʛ. 
ʌʝʜʦʨʦʚʘ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 
(ʚʨʝʤʝʥ ʉ. ʖ. ɺʠʪʪʝ), ʩ ʧʝʥʦʡ ʫ ʨʪʘ ʟʘʱʠʱʘʚʰʝʛʦ ʦʪʩʪʘʣʫʶ 
ʤʝʨʢʘʥʪʠʣʴʥʫʶ ʠʜʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʤʝʣʘ ʩʤʳʩʣ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, 
ʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʝʛʦ ʠʤʝʪʴ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʜ ʪʘʢʠʤʠ-ʪʦ ʚʝʪʭʠʤʠ 
ʟʥʘʤʝʥʘʤʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 10-ʣʝʪʠʝ ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʣʦʩʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ 
ʦʪʜʘʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʟʘʭʚʘʪ "ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ"!], ʝʩʪʴ ʨʳʥʦʢ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʥʘʠʚʳʛʦʜʥʝʡʰʠʡ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʡ ʦʪ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʝʡ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʠʟʫʯʘʝʤ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʝʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʙʝʟʦʧʘʩʝʥ ʦʪ ʢʨʠʟʠʩʦʚ ʧʝʨʝʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. 

ʉʠʩʪʝʤʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʨʳʥʢʘ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʢʘʢ ʩʚʦʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʟʘʙʦʪʳ ʦ ʝʛʦ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. 

ʇʝʨʚʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʤʘʩʩʳ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʩʦʚʧʘʜʘʷ ʦʪʯʘʩʪʠ ʩ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʩ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ, ʢʘʢʦʝ ʥʫʞʥʦ ʠ ʜʣʷ ʩʠʣʳ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ɿʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʨʠ ʬʦʨʤʳ: 
ʤʝʣʢʦʝ (ʩʬʝʨʳ ʣʠʯʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ), ʢʨʫʧʥʦʝ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʂʘʞʜʘʷ ʠʟ ʵʪʠʭ ʬʦʨʤ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʦ ʚʩʝ ʪʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ. ʂʨʫʧʥʦʝ 
ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʝ - ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, 
ʣʝʛʢʦ ʩʦʝʜʠʥʠʤʦ ʩ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʧʨʦʜʫʢʪʘ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʜʘʝʪ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʜʩʦʙʥʳʝ ʟʘʨʘʙʦʪʢʠ. ʂʘʟʝʥʥʦʝ 
ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʝ ʜʘʝʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʣʝʩʦʚ, 
ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ, ʢʘʢ "ʟʘʱʠʪʥʳʝ", ʠ ʪʝʭ ʧʦʣʦʩ ʟʝʤʣʠ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʙʦʣʦʪ, ʧʠʪʘʶʱʠʭ ʨʝʯʢʠ ʠ ʪ. ʧ. 
ɹʫʜʫʯʠ ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʟʝʤʝʣʴ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʦʝ 



ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʧʦʯʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʝ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʞʠʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʜʦʩʪʘʚʢʦʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʪʦʧʣʠʚʘ, ʧʦʜʩʦʙʥʳʭ ʫʛʦʜʠʡ, ʚʳʛʦʥʦʚ, ʩʝʥʦʢʦʩʦʚ ʠ ʪ. 
ʧ. ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʠ, ʩʢʣʦʥʥʦʤ ʢ ʨʘʩʧʘʰʢʝ, 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʭʨʘʥʷʪʩʷ. ɿʝʤʣʠ ʞʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʝ ʚ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ - ʩʫʪʴ ʟʝʤʣʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦʛʦ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʪʨʫʜʘ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʭʦʪʥʦʛʦ ʠ ʫʧʦʨʥʦʛʦ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʩʪʨʝʤʷʱʘʷʩʷ 
ʥʘʜʝʣʠʪʴ ʚʩʝ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʟʝʤʣʝʡ, ʥʦ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ 
ʯʝʨʝʜʦʚʘʥʠʠ ʟʝʤʝʣʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʩ ʟʝʤʣʷʤʠ ʢʨʫʧʥʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʠʤʠ 
ʚ ʢʘʟʝʥʥʳʤʠ ʚ ʙʣʠʟʢʦʤ ʩʦʩʝʜʩʪʚʝ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʚʩʝ 
ʚʠʜʳ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ. 

ʇʨʦʯʥʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʥʦʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʜʣʷ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʩʙʝʨʝʞʝʥʠʡ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 
ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʘʝʪ ʜʣʷ 
ʬʘʙʨʠʢ ʨʳʥʦʢ, ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʝʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʡ ʠ ʧʨʦʯʥʳʡ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʨʳʥʢʠ. 

ʊʘʢʦʝ ʞʝ ʫʧʨʦʯʝʥʠʝ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʩʨʝʜʝ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-
ʟʘʚʦʜʩʢʠʭ ʨʘʙʦʯʠʭ. ɿʜʝʩʴ ʵʪʘ ʮʝʣʴ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʢʘʩʩ 
ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ ʠ ʩʙʝʨʝʛʘʪʝʣʴʥʳʭ, ʤʝʣʢʦʛʦ ʠʣʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʜʦʤʦʚʣʘʜʝʥʠʷ ʠ ʪ. ʜ. ʆʙʝʩʧʝʯʝʥʥʘʷ ʦʪ ʪʷʛʦʩʪʝʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʢʨʠʟʠʩʦʚ ʠ ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮ ʤʘʩʩʘ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʜʘʝʪ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʳʥʦʢ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʠʩʪʝʤʘ ʵʢʦʥʦʤʠʠ, ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʚ ʦʩʥʦʚʝ, ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʤ, ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ. 

ɼʨʫʛʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʦʡ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ 
ʨʳʥʦʢ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, 
ʯʪʦ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʤʝʪʴ ʢʘʧʠʪʘʣ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʡ 
ʩʘʤʠʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝʤ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʚ ʥʝʡ ʦʧʝʨʠʨʫʶʱʝʛʦ. 

ʇʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʢʨʘʡʥʝʡ ʜʦʨʦʛʦʚʠʟʥʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʢʘʧʠʪʘʣʦʚ. ʗʚʣʷʷʩʴ ʚ ʯʫʞʫʶ ʩʪʨʘʥʫ, ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʧʨʦʮʝʥʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚʳʩʰʠʡ, ʯʝʤ 
ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʝ, ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʟʜʘʝʪ ʪʦʚʘʨ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʙʦʣʝʝ ʜʦʨʦʛʦʡ, ʯʝʤ ʪʦʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʷʤʦ 
ʢʫʧʠʪʴ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ. ɺʳʙʠʨʘʷ ʵʪʦʪ ʩʚʦʡ ʧʨʦʮʝʥʪ, ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʡ 
ʢʘʧʠʪʘʣ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʣʘʪʠʪ 



ʤʝʩʪʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʫʶ ʩʫʤʤʫ, ʯʝʤ ʧʣʘʪʠʣ ʙʳ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ. ɺʩʝ ʩʙʝʨʝʞʝʥʠʷ ʵʪʠʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ ʫʭʦʜʷʪ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʫ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʙʝʨʝʞʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʝʝ ʞʠʪʝʣʝʡ ʧʨʠ ʵʪʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ, ʘ ʵʪʦ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʫ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʝʛʦ 
ʧʦʣʝʟʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʠʟʚʣʝʢʘʷ ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ ʪʘʢʠʝ ʜʚʦʡʥʳʝ 
ʜʦʭʦʜʳ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʯʫʞʦʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʚʩʝ ʞʝ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʝʯʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʵʪʦʡ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʠ ʥʠ ʥʘ ʚʦʣʦʩ ʥʝ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʠʰʴ ʦʨʫʜʠʝ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʩʪʨʘʥʳ, 
ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʡ ʝʛʦ ʢ ʩʝʙʝ, ʠ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, 
ʪʦ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʜʣʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʟʘʡʤʳ, ʢʘʢ ʥʠ ʠʟʥʫʨʠʪʝʣʴʥʳ 
ʦʥʠ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʤʝʥʝʝ ʝʝ ʠʩʪʦʱʘʶʪ (ʪ, ʢ. ʦʙʭʦʜʷʪʩʷ 
ʜʝʰʝʚʣʝ ʠ ʧʦʟʜʥʦ ʧʦʛʘʰʘʶʪʩʷ), ʯʝʤ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʠ ʩʪʨʘʥʳ 
ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʚʝʯʥʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʶʱʝʛʦ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. 

ʊʘʢʦʚʳ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ. ʀʤʝʷ 
ʦʩʥʦʚʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ, ʪʘʢʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʚʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ ʣʠʰʴ ʚ ʤʝʨʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʠ ʚʳʭʦʜʠʪ ʥʘ ʚʥʝʰʥʠʡ 
ʨʳʥʦʢ ʩ ʩʦʟʨʝʚʰʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʷ ʩʝʙʷ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʦʚʘʪʴ. 

ʅʦ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʩʠʩʪʝʤʘ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ 
ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ ʠ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥ ʚʝʣʠʢʠʭ, ʩʦ 
ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʡ ʭʦʨʦʰʠʤʠ ʛʨʘʥʠʮʘʤʠ ʥ ʚʳʭʦʜʦʤ 
ʢ ʤʦʨʶ.- ʀʟ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ʚʳʰʣʠ 
ʜʘʚʥʦ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ. ʅʘʯʘʚ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʢʘʢ ʨʷʜ ʩʪʨʘʥ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʭ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʣʠʰʴ ɸʪʣʘʥʪʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʦʢʝʘʥʫ. ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ʩ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʯʫʪʴʝʤ, 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʠʤ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ, ʙʳʩʪʨʦ ʩʦʟʥʘʣʠ ʥʝʚʳʛʦʜʳ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ, ʠ ʠʭ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʦʧʝʨʣʦʩʴ ʥʘ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʳ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ɸʤʝʨʠʢʘ ʜʦʙʠʣʘʩʴ ʚʳʭʦʜʘ ʢʦ 
ʚʩʝʤ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʝʝ ʤʦʨʷʤ, ʨʘʟʚʠʣʘ ʙʝʨʝʛʦʚʳʝ ʩʪʨʘʥʳ ʩʚʦʠ ʠ 
ʩʚʷʟʘʣʘ ʙʝʨʝʛʘ ʩʢʚʦʟʥʳʤʠ ʞʝʣʝʟʥʳʤʠ ʜʦʨʦʛʘʤʠ ʯʝʨʝʟ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ. 
ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʰʣʦ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦʝ ʟʘʩʝʣʝʥʠʝ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʦʡ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ɸʤʝʨʠʢʘ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʚʠʣʘ ʩʚʦʶ 
ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʫʶ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʦʟʜʘʣʘʩʴ ʪʘʢʘʷ 
ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ, ʯʪʦ ɸʤʝʨʠʢʘ ʥʘʯʘʣʘ ʜʦʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʶ 
ʩʠʩʪʝʤʫ ʠ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʜʦʩʝʣʝ ʝʱʝ ʥʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʚʰʝʡʩʷ. 

ʅʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʪʷʞʝʣʦ ʣʝʛʣʘ ʝʝ ʦʙʱʘʷ ʤʘʣʘʷ ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ 
ʥʘʫʯʥʘʷ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴ. ɺʤʝʩʪʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʫʩʣʦʚʠʡ 



ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʭʚʘʪʘʣʘʩʴ ʟʘ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʜʥʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʜʝʣʘ. ɺ ʥʦʚʝʡʰʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʦʙʨʘʱʝʥʦ 
ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʝʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʩ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤ ʟʘʙʚʝʥʠʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʜʦʙʳʚʘʶʱʝʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ 
(ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ). ɸ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʤʳ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʜʫʤʘʣʠ ʦ 
ʟʘʩʝʣʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʧʫʩʪʳʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ 
ʥʝʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʢ ʊʠʭʦʦʢʝʘʥʩʢʠʤ ʙʝʨʝʛʘʤ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʚ 
ɸʤʝʨʠʢʝ ʂʘʣʠʬʦʨʥʠʷ ʙʳʩʪʨʦ ʚʳʨʦʩʣʘ ʚ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʫʶ, ʚʳʩʦʢʦ 
ʨʘʟʚʠʪʫʶ ʩʪʨʘʥʫ, ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤʠ ʰʪʘʪʘʤʠ ʞʝʣʝʟʥʦʡ 
ʜʦʨʦʛʦʡ, ʨʫʩʩʢʠʡ ɸʤʫʨʩʢʠʡ ʢʨʘʡ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 50 ʣʝʪ ʟʘʩʝʣʷʣʩʷ 
ʛʦʨʝʩʪʷʤʠ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦ ʩʪʝʩʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʘʮʠʝʡ (ʢʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʠʝ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ). ɾʝʣʝʟʥʘʷ ʜʦʨʦʛʘ 
ʯʝʨʝʟ ʉʠʙʠʨʴ, ʧʦʟʜʥʦ ʨʝʰʝʥʥʘʷ, ʟʘʪʝʤ ʝʱʝ 25 ʣʝʪ ʥʝ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʠ 
ʥʘʯʘʪʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʣʠʰʴ ʚʚʠʜʫ ʷʚʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʫʛʨʦʞʘʚʰʝʡ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʗʧʦʥʠʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ, ʘ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʘʷ ʟʘʙʦʪʘ ʧʦʙʫʜʠʣʘ ʢ. ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʚʥʦ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʈʦʩʩʠʷ 
ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʜʦʩʪʨʦʝʥʘ. ɹʝʟ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʩʠʣʴʥʳʭ 
ʧʨʠʙʨʝʞʠʡ ʊʠʭʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ, ʚʦʩʪʦʯʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʚʩʷ ʉʠʙʠʨʴ ʦʩʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʧʦʣʫʜʠʢʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʚʦʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʤʝʰʘʣʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʫʶ ʬʘʙʨʠʯʥʦʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ. ʈʘʙʦʪʘʷ ʥʘ ʟʘʭʫʜʘʣʳʝ ʯʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʘ ʥʘ ʜʠʢʠʝ 
ʩʪʨʘʥʳ ɸʟʠʠ, ʚʨʦʜʝ ʄʦʥʛʦʣʠʠ, ʥʘʰʘ ʬʘʙʨʠʯʥʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʦʛʨʘʞʜʝʥʥʘʷ ʟʜʝʩʴ ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʠʤʝʪʴ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ. 

ʈʘʟʫʤʥʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ ʩ ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʘʢ ʟʘʜʘʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴʶ ʨʘʟʚʠʪʴ ʥʘʰʫ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʦʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʚʠʪʦʛʦ ʢʨʘʷ ʥʘ ʙʝʨʝʛʘʭ 
ʊʠʭʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʩʨʝʜʥʠʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʩ ʦʙʦʠʭ ʢʦʥʮʦʚ ʠ ʧʨʠʢʨʳʚʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ ɸʤʝʨʠʢʠ. ʅʦ ʵʪʦʛʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʠ 
ʦʞʠʚʣʝʥʠʝ ɸʤʫʨʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʜʝʣʦʤ ʧʦʯʪʠ 
ʥʝʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤ. "ʅʘʮʠʷ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʌ. ʃʠʩʪ, - ʜʦʣʞʥʘ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʠ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʵʪʠ ʣʠʰʝʥʠʷ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ". ʋ ʥʘʩ ʞʝ ʢʘʞʜʘʷ ʪʳʩʷʯʘ ʨʫʙʣʝʡ ʥʘ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʊʠʭʦʦʢʝʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʠʙʨʝʞʴʷ ʚʳʟʳʚʘʣʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʞʘʣʦʙʳ 
ʢʘʢ "ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʡ ʨʘʩʭʦʜʝ)... 

ʊʦʣʴʢʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʘ 
ʦʪʩʶʜʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʟʘʜʘʯ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʝʡ, ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʭ ʤʳʩʣʴ ʦʙ ʠʟʛʥʘʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠʟ 
ʄʘʥʜʞʫʨʠʠ ʠ ʜʘʞʝ ʦʪʜʘʯʫ ʗʧʦʥʮʘʤ ʉʘʭʘʣʠʥʘ. ɼʣʷ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ ʥʘ 
ʜʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 



ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʤ. 

ɽʩʣʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʠʚʝʜʫʪ ʈʦʩʩʠʶ ʢ ʧʦʣʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ, 
ʟʘʜʘʯʝʡ ʙʣʠʞʘʡʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʷʚʠʪʩʷ ʙʦʨʴʙʘ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ 
ʟʘ ʊʠʭʦʦʢʝʘʥʩʢʦʝ ʧʨʠʙʨʝʞʴʝ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʘ ʧʨʠʢʨʳʚʘʶʱʠʡ ʝʛʦ 
ʉʘʭʘʣʠʥ [ʉʘʭʘʣʠʥ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ "ʚʣʘʜʠ-ʚʦʩʪʦʢ" ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ. ɹʝʟ 
ʥʝʛʦ ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢ ʢʘʢ ʤʦʨʩʢʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʅʦ 
ʫ ʥʘʩ ʟʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚʧʘʜʝʥʠʷ ʦʩʪʨʦʚʦʤ ʥʝ ʧʦʜʫʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʥʫʞʥʦ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʂʦʨʩʘʢʦʚʩʢʝ ʠ ʫ ʙʫʭʪʳ ɹʫʩʩʝ ʩ ʟʘʣʠʚʦʤ 
ʄʦʨʜʚʠʥʦʚʘ... ɺ ʤʠʥʫʪʫ ʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʠʰʫ ʵʪʠ ʩʪʨʦʢʠ, ʈʦʩʩʠʷ ʫʞʝ 
ʦʪʜʘʣʘ ʷʧʦʥʮʘʤ ʵʪʠ ʩʚʦʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʧʦʨʥʳʝ ʧʫʥʢʪʳ ʥʘ ʆʢʝʘʥʝ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʚʩʝʤ ʖʞʥʳʤ ʉʘʭʘʣʠʥʦʤ... ʇʦʪʝʨʷ ʥʝʚʦʟʥʘʛʨʘʜʠʤʘʷ!]. ɹʝʟ ʥʠʭ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʘ ʙʝʟ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʠ ʥʘʮʠʷ, ʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ɼʘʣʝʝ  
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[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
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LIII ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʕʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʚʝʣʠʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʭʦʪʷ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʘʞʝ ʠ ʤʘʣʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʙʳ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ. ɺ ʚʝʣʠʢʠʭ ʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʦʥ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ 
ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʠ ʧʨʠ ʥʝʫʜʘʯʥʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʨʦʢʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʜʫʭʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʝʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢʞʝ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʥʝ 
ʨʘʟʨʳʚʘʪʴ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢʠʤ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʜʫʭʘ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʙʦʣʝʝ 
ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʢʘʞʜʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʦʙʳʯʥʦ 
ʥʘ ʧʣʝʤʝʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ. ʅʦ ʫʞʝ ʩʘʤʳʝ ʧʝʨʚʳʝ ʰʘʛʠ ʥʘ ʧʫʪʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚʚʦʜʷʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʠʣʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦ ʜʨʫʛʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʞʜʦʝ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʜʫʭ, ʩʚʦʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠʣʠ 
ʧʦʧʦʣʟʥʦʚʝʥʠʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʦʣʛʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʚʦʜʷʪ ʚ ʧʨʝʜʝʣʳ ʩʚʦʝʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʥʦ ʠ ʮʝʣʳʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʙʣʦʤʢʠ ʙʳʣʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʝʩʴʤʘ 
ʦʪʣʠʯʥʦʡ ʦʪ ʪʦʡ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʚʝʣʘ ʠʭ ʧʦʪʦʤ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʩʫʜʴʙʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʚʦʜʠʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʨʘʟʥʦʤʳʩʣʠʷ, ʨʘʟʜʦʨʦʚ ʠ ʜʘʞʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ 
ʙʦʨʴʙʳ. 

ɿʘʜʘʯʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝʤ ʠ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ. 

ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʙʝʟ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʝʜʠʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. ʀʜʝʷ ʠʤʧʝʨʩʢʘʷ, 
ʚʳʜʚʠʛʘʶʱʘʷ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʪʝʣʷ ʥʘʜ ʨʷʜʦʤ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦ 
ʜʫʭʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʢʦʨʝʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ, ʯʝʤ 
ʤʦʥʘʨʭʘ. ʄʦʥʘʨʭʫ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ, ʢʘʪʦʣʠʢʦʤ, ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʦʤ, ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʠʥʦʤ, 
ʙʫʜʜʠʩʪʦʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ, ʧʦʣʷʢʦʤ, ʪʘʪʘʨʠʥʦʤ ʠ ʪ. ʜ., ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʘʞʘʪʴ 
ʜʫʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʏʪʦʙʳ ʚ ʪʘʢʦʤ ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʤ 
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ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʳʣʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʜʘʚʘʪʴ ʪʦʥ ʦʙʱʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʫʭ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʛ ʙʳ ʚʳʨʘʞʘʪʴʩʷ ʚ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʉʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʚʨʝʜʠʪ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʜʘʞʝ ʩʣʫʞʠʪ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʅʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʙʳʣʘ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʦʙʱʘʷ ʩʠʣʘ, 
ʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʘʷ ʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʘʪʨʠʢʫʣʷʨʠʩʪʩʢʠʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ. ʂ 
ʪʘʢʦʡ ʨʦʣʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʘʷ ʥʘʮʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ. 

ʀʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ 
ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʥʘʮʠʠ. ʆʥʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ ʠʤʝʶʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʤʝʰʘʥʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʠʤ ʦʪʪʝʥʦʢ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʠʟʤʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʜʣʷ 
ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ. 

ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʨʝʜʘ ʜʣʷ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʥʦ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʠʭ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʝ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʤ, ʘ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʨʘʱʝʥʠʝ ʚ ʥʝʯʪʦ 
ʮʝʣʦʝ ʧʦ ʜʫʭʫ. 

ʕʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʜʘʝʪʩʷ ʦʙʱʥʦʩʪʴʶ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʦʩʥʦʚ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʯʪʦ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʷ ʮʝʣʴ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. 

ʅʦ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʩʠʣʳ, ʩʦʟʜʘʚʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʇʦʜʦʙʥʦ 
ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʚ ʩʘʤʦʤ ʠʩʢʫʩʥʦʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʴʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʦʜʥʦ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʪʘʢ ʠ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʘʞʥʝʡʰʝʝ ʫʩʣʦʚʠʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʘʣʘ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʝʛʦ ʩʦʟʜʘʚʰʝʛʦ. ʅʠʢʦʛʜʘ, 
ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷʤʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤ, ʥʠʢʘʢʠʤʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʠ ʥʠ ʙʳʣʠ ʠʩʢʫʩʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʤʳ, ʥʝʣʴʟʷ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ 
ʦʩʣʘʙʝʚʘʝʪ ʩʠʣʘ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ. ʇʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʝʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʡ ʧʨʝʜʤʝʪ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʠ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ʕʪʦ ʧʨʘʚʠʣʦ ʦʙʳʯʥʦ ʩʢʣʦʥʥʳ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʞʝ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʢʫʧʠʪʴ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʧʣʝʤʝʥ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʠʤ 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷʤʠ ʥʘʩʯʝʪ ʪʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʦʟʜʘʣʦʩʴ ʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ [ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʫʧʨʝʢʠ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʠ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ]. ʕʪʦ - ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʩʘʤʦʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ. 

ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʥʘʮʠʠ ʣʝʞʠʪ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʧʣʝʤʝʥʠ ʠʣʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤ, 
ʝʛʦ ʩʦʟʜʘʚʰʠʤ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʜʘʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʣʥʦ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ ʠʜʝʝʡ 
ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʙʣʘʛʘ, ʠ ʜʘʞʝ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥʦ ʝʡ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʪʚʝʨʜʦ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʘʤʷʪʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʮʝʣʝʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʠʣʘ, ʘ ʝʝ ʜʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʪʘ ʥʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʚʦʠʤ 
ʜʫʭʦʤ ʩʦʟʜʘʣʘ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʝʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ 
ʧʣʝʤʝʥʘ, ʧʨʠʰʝʜʰʠʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʷʤ ʠ ʜʘʞʝ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʣʠ, ʫʚʘʞʘʶʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʫʚʘʞʝʥʠʶ ʢ ʩʠʣʝ ʦʩʥʦʚʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʝʝ ʟʘʭʠʨʝʚʰʝʡ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʠʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʙʦʣʝʝ 
ʩʨʦʜʥʦʝ ʠʭ ʜʫʭʫ. 

ʅʝ ʠʤʝʷ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʠʣʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʥʘʮʠʠ, 
ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. ɺʩʝ ʝʝ ʧʣʘʥʳ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʥʠ ʙʳʣʠ ʦʥʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʳ ʠ ʧʨʝʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʙʫʜʫʪ 
ʧʨʦʩʪʳʤ ʬʘʥʪʘʟʠʨʦʚʘʥʠʝʤ, ʚʦʟʜʫʰʥʳʤʠ ʟʘʤʢʘʤʠ ʥʠʱʝʛʦ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʛʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʘʞʝ ʞʘʣʢʦʛʦ ʰʘʣʘʰʘ. 

ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʟʘʙʳʚʘʶʱʠʡ 
ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʝʛʦ ʧʣʘʥʳ, ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʜʝʣʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʣʠʰʴ ʚʝʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ. 

ɹʝʟ ʩʠʣʳ ʥʝʪ ʥʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝʪ ʠ ʩʘʤʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. 

ʅʦ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚ ʩʝʙʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʠʣʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʤʦʱʴ 
ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ (ʠʣʠ ʧʣʝʤʝʥ), ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʟʘʩʠʤ ʜʦʣʞʥʘ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ 
ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʅʘʯʘʣʦ ʵʪʦʤʫ ʝʜʠʥʝʥʠʶ ʢʣʘʜʝʪ ʦʙʱʝʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʳʨʘʩʪʘʪʴ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ ʠ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚ 
ʦʙʱʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʷʟʳʢ. 

"ʉʠʣʴʥʝʝ ʠ ʨʝʟʯʝ ʚʩʝʛʦ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʠ ʨʘʟʜʝʣʷʝʪ ʥʘʮʠʠ ʜʫʭ ʷʟʳʢʘ, - 
ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʣʶʥʯʣʠ. - ʆʙʱʥʦʩʪʴ ʷʟʳʢʘ ʝʩʪʴ ʚʝʨʥʝʡʰʠʡ ʧʨʠʟʥʘʢ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʙʱʥʦʩʪʠ. ʆʥʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʝʜʠʥʩʪʚʦ "ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ". ʅʦ ʷʟʳʢ ʝʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʟʥʘʢ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʤʦʛʫʯʝʝ ʦʨʫʜʠʝ ʝʛʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʙʱʝʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʝʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʝʜʠʥʦʛʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʷʟʳʢʘ ʧʦʯʪʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʢʘʢʦʚʳʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʧʦʥʷʪʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʷʟʳʢ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ. 

ɽʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ. ʕʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʢʠʭ 
ʧʣʝʤʝʥ ʦʯʝʥʴ ʥʝʤʥʦʛʦ: ʜʚʘ, ʪʨʠ. ɼʘ ʠ ʵʪʦ ʠʩʭʦʜ ʢʨʘʡʥʠʡ ʧʨʠ 
ʧʦʣʥʦʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʥʘʮʠʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʙʳʪʴ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ. ɺ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʞʝ ʚʝʣʠʢʠʭ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʭ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʟʥʦʷʟʳʯʥʳʭ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʪʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʥʠ ʩʫʜʘ, ʥʠ ʚʦʦʙʱʝ ʩʘʤʳʭ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʨʛʘʥʦʚ. 

ɺ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʩʧʣʦʰʴ ʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʠʭ ʚ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʷʟʳʢʫ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʧʫʩʢʘʝʤ ʢʘʢ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʤʝʩʪʥʳʡ ʷʟʳʢ, ʥʦ ʠ ʵʪʦ ʠʤʝʝʪ ʨʘʟʫʤʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦ 
ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʚʩʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣʦ ʠʟʫʯʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʷʟʳʢʘ. ʅʦ ʪʘʢʦʝ ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʷʟʳʢʘ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʘʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʷʞʢʫʶ ʦʰʠʙʢʫ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʰʢʦʣʳ. 

ɺ ʈʫʤʳʥʠʠ ʣʠʮʘ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʝ ʭʦʨʦʰʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ 
(ʨʫʤʳʥʩʢʦʛʦ), ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪʩʷ ʢ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ. ʕʪʦ ʟʘʢʦʥ ʚʧʦʣʥʝ ʨʘʟʫʤʥʳʡ, ʠʙʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʠʯʘʩʪʠʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ 
ʪʘʢʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʜʘʞʝ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴʩʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚ ʯʠʩʣʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʪʩʷ 
ʣʠʮʘ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʣʠʰʴ 
ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʪʴ ʟʘʜʘʯʠ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ, ʠʙʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʘ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʜʣʷ ʧʨʠʩʷʞʥʦʛʦ ʟʘʩʝʜʘʪʝʣʷ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʨʝʯʝʡ ʧʦʜʩʫʜʠʤʦʛʦ, ʘʜʚʦʢʘʪʘ ʠ ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ. 

ʆʙʱʥʦʩʪʴ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʷʟʳʢʦʚ ʤʝʩʪʥʳʭ [ɺ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʘʤʝʪʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʠ 
ʚʳʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ. ʋ ʥʘʩ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʤʝʨ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʰʢʦʣʳ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʜʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʝʤ ʟʥʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʷʟʳʢ, ʠ ʚ ʪʦ 
ʞʝ ʚʨʝʪ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʨʝʧʨʝʩʩʠʚʥʳʝ ʤʝʨʳ ʧʨʦʪʠʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʞʝ ʥʘʨʝʯʠʡ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʦʪʠʚ ʤʘʣʦʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʥʘʰʝʛʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʠ ʚʧʨʝʜʴ 
ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʛʦ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʶ. ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʝʜʠʥʝʥʠʷ 
ʫʩʠʣʝʥʠʝʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʫʶʱʝʡ, ʝʜʠʥʷʱʝʡ ʩʠʣʳ. ʫ ʥʘʩ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ 



ʵʪʦʛʦ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝʤ ʤʝʩʪʥʳʭ. ʊʘʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʘ ʥʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ], ʥʦ ʜʘʞʝ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʜʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʠʭ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ. 

ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʤʝʩʪʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʧʦʣʝʟʥʦ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʷʟʳʢʘ. ʄʝʩʪʥʳʝ ʷʟʳʢʠ ʥʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʙʝʟ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʥʝʛʦ, ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ 
ʝʤʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʦʙʦʨʦʪʳ ʠ ʜʘʞʝ ʬʦʨʤʳ, ʧʨʠʜʘʶʱʠʝ ʝʤʫ 
ʙʦʣʴʰʝʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʠ ʛʠʙʢʦʩʪʴ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʜʝʣʘʶʱʠʝ ʝʛʦ ʙʦʣʝʝ 
ʩʠʣʴʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʦʙʱʝʡ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʢʘʢ 
ʩʘʤʦʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʝ ʠ ʣʝʛʢʦ ʜʦʩʪʠʞʠʤʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ. ʅʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʥʘ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦʧʨʠʱʘʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʇʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʚʳʩʰʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ - ʦʪʳʩʢʘʥʠʝ ʠ ʫʩʚʦʝʥʠʝ ʠʩʪʠʥʳ. 
ɺʝʨʘ ʠ ʟʥʘʥʠʝ, ʨʝʣʠʛʠʷ ʠ ʥʘʫʢʘ - ʚʦʪ ʜʚʘ ʬʘʢʪʦʨʘ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ 
ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʠ ʥʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤ ʠ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʩʫʜʴʙʘʤ. 

ʀʩʪʠʥʘ ʧʨʝʢʣʦʥʷʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʣʶʜʝʡ, ʠ, ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ 
ʠʩʪʠʥʫ, ʦʥʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʚʠʜʷʪ ʩʝʙʷ ʩʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʦʙʱʥʦʩʪʴʶ ʚʘʞʥʝʡʰʝʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɺʝʣʠʢʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʚʝʨʳ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʦʤʦʯʴ ʵʪʦʤʫ, ʝʝ ʧʨʷʤʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʝ ʫʧʫʩʪʠʪʴ ʪʘʢʠʭ 
ʩʣʫʯʘʝʚ. ʅʦ ʵʪʦ ʟʘʜʘʯʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ 
ʫʩʣʦʚʠʡ, ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʝʡ ʚ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʝ, ʦ ʯʝʤ ʫʞʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʳʰʝ ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ɼʨʫʛʦʝ ʚʘʞʥʝʡʰʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʥʘʫʢʘ. ʂʫʣʴʪʫʨʘ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʩʚʦʝʡ ʠʤʝʝʪ ʥʘʫʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʝʪ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʧʨʠʢʣʘʜʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ 
ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʞʠʟʥʠ. ɽʩʣʠ ʵʪʠ ʧʨʠʢʣʘʜʥʳʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʘʫʯʥʦʡ 
ʤʳʩʣʠ ʤʦʛʫʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʧʦ ʚʢʫʩʘʤ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʩʘʤʘ ʥʘʫʢʘ, ʠʟʳʩʢʘʥʠʝ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʝʶ, 
ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʥʘ, ʢʘʢ ʚʝʨʘ, ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʱʠʤ ʜʝʣʦʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʘʢ ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʦʦʙʱʝ ʩʠʣʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʪʘʢ ʠ ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʝʛʦ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʜʦʣʞʥʦ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 
ʅʦ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦ ʩ ʠʩʪʠʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʩʪʠʥʘ ʥʘʫʯʥʘʷ ʤʦʞʝʪ 



ʚʳʨʘʩʪʘʪʴ ʣʠʰʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ. ʀʩʪʠʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ ʥʘʫʢʠ ʥʝʣʴʟʷ 
ʥʠ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ, ʥʠ ʚʳʙʨʘʪʴ, ʥʠ ʟʘʢʘʟʘʪʴ: ʦʥ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʩʘʤ, ʩʚʦʠʤʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʩʚʦʝʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʠʩʪʠʥʝ. ʊʘʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʥʘʫʢʘ- 
ʅʘʜ ʥʘʫʯʥʦʡ ʤʳʩʣʴʶ ʥʝʪ ʩʫʜʴʠ, ʢʨʦʤʝ ʝʝ ʩʘʤʦʡ, ʠ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʣʷ ʧʦʤʦʱʠ ʥʘʮʠʠ ʚ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʥʘʫʯʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʜʦʣʞʥʦ 
ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʣʠʰʴ ʚʥʝʰʥʠʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʫʜʦʙʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ; "ʥʘʫʢʘ ʠ ʝʝ ʫʯʝʥʠʷ 
- ʩʚʦʙʦʜʥʳ"... 

ʅʝ ʣʝʛʢʦ ʜʘʣʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʠ ʥʝ ʣʝʛʢʦ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ 
ʝʛʦ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʣʞʠʚʳʭ ʧʘʤʬʣʝʪʦʚ ʠʣʠ ʨʝʢʣʘʤ, ʦʙʤʘʥʥʦ 
ʧʦʜʜʝʣʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʧʦʜ "ʥʘʫʯʥʦʩʪʴ". ʅʝʨʝʜʢʦ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʦʜʜʝʣʢʠ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʫʛʨʦʟʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʪ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʣʠʯʝʥʠʝ 
ʧʦʜʜʝʣʢʠ ʦʪ ʩʘʤʦʡ ʥʘʫʢʠ ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʠʥʦʛʜʘ ʦʰʠʙʢʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʫʢʠ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʝʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʩʦʙʣʶʩʪʠ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʤʦʞʝʪ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ, ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʙʳʩʪʨʝʡʰʝʤʫ ʠ 
ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʝʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʥʘʫʯʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ. ʅʦ ʯʝʤ ʣʫʯʰʝ ʙʫʜʫʪ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ 
ʚʳʩʰʠʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʝʛʦ ʙʫʜʫʪ ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ" ʩʚʷʟʳʚʘʷ ʩʚʦʝʡ ʤʳʩʣʴʶ ʠ ʧʣʦʜʘʤʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʪʨʫʜʘ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʥʝʯʪʦ ʮʝʣʦʝ, ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ 
ʚʝʨʷʱʝʝ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʦʙʱʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʠ ʥʘʭʦʜʷʱʝʝ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʵʪʦʛʦ 
"ʢʫʣʴʪʘ" ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʦʙʱʝʛʦ ʫʤʘ ʚʩʝʭ ʧʣʝʤʝʥ. 

ʆʛʨʦʤʥʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʪʘʢʞʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ ʪʨʫʜ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɺʳʰʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʦʩʥʦʚʳ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʅʦ 
ʧʦʤʠʤʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ - ʫʤʥʦʞʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʩʪʨʘʥʳ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ 
ʠʤʝʝʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʚʳʩʰʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʠʩʪʠʥʳ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪ ʫʤʳ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʚ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʭ ʝʜʠʥʫʶ ʜʫʰʫ, ʪʦ ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 
ʥʘʮʠʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʚ ʥʝʡ ʝʜʠʥʦʝ ʪʝʣʦ, 

ʉʚʷʟʘʥʥʳʝ ʚ ʩʚʦʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ, ʜʦʧʦʣʥʷʷ ʪʨʫʜʦʤ ʦʜʥʠʭ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ ʪʨʫʜ ʜʨʫʛʠʭ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʚ ʦʙʱʝʤ ʪʨʫʜʝ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 



ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʨʠʫʯʘʶʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʜʨʫʛ ʚ 
ʜʨʫʛʝ ʥʝ ʚʨʘʛʦʚ, ʘ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ, ʦʪʯʝʛʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ 
ʜʨʫʞʝʣʶʙʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚʩʷʢʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʨʘʟʨʳʚʘ 
ʧʨʠʯʠʥʷʝʪ ʠʤ ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ, ʣʠʰʝʥʠʡ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ - ʥʝ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʭ, ʘ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤʳʭ ʜʘʞʝ ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚ ʪʘʢʠʭ ʧʦʧʳʪʦʢ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ 
ʧʨʦʪʝʩʪ ʚʩʝʭ ʧʣʝʤʝʥ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʣʠʰʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʷʟʫʶʱʘʷ ʩʠʣʘ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʥʘʮʠʠ ʥʝ ʜʘʚʘʣʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʤ ʩʠʣʘʤ ʠʥʦʨʦʜʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ ʨʘʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʥʝʩʝʪ ʩ ʩʦʙʦʡ, ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʧʣʦʜʳ ʩʚʦʠ. 
ɽʩʣʠ ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʚʝʨʜʦ ʭʨʘʥʠʪ ʩʠʣʫ 
ʥʘʮʠʠ, ʦʩʥʦʚʘʚʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʪʦ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʦʙʱʥʦʩʪʴʶ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʨʘʙʦʪʳ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʨʘʟʫʤʘ, ʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʪʨʫʜʘ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʩʣʠʪʠʝʤ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʜʥʫ ʚʝʣʠʢʫʶ ʥʘʮʠʶ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʦʜʥʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʥʘʮʠʝʡ, ʚ 
ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ, ʨʝʘʣʠʟʠʨʫʷ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢʘʢ ʥʘʮʠʠ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʠʮʳ, 
ʪʘʢ ʠ ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ ʝʶ ʦʢʦʣʦ ʩʝʙʷ ʥʘʮʠʡ ʩʦʪʨʫʜʥʠʮ. 

LIV ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠ ʤʠʨʦʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʘʮʠʠ. 
ɺʩʝʤʠʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 

ʊʦʪ ʞʝ ʧʨʦʮʝʩʩ ʤʝʞʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ, ʚʨʘʞʜʳ ʠ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʠʜʠʪ ʚʥʫʪʨʠ ʩʚʦʠʭ 
ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ, ʠ ʧʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʝʛʦ ʨʫʙʝʞʝʡ. ʅʦ ʟʜʝʩʴ ʚʩʝ 
ʥʘʮʠʠ ʟʘʤʢʥʫʪʳ ʚ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʦʥʦ. 
ɺʥʫʪʨʠ ʩʚʦʠʭ ʛʨʘʥʠʮ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʚʣʘʩʪʥʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʧʣʝʤʝʥ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ. ʇʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʛʨʘʥʠʮʳ ʦʥʦ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʨʦʤʝ ʩʠʣʳ. ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʳ ʧʦ ʧʨʘʚʫ, ʠʙʦ ʢʘʞʜʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʟʜʘʣʦ ʩʝʙʝ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʝʭ ʧʨʘʚ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʠ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʩʦʶʟʳ, ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʝ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ, ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʝ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʨʦʤʝ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʥʝ ʞʠʚʫʪ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦ. ʆʥʠ ʚʣʠʷʶʪ ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ ʠ ʩʠʣʦʡ, ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚ, ʩ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ 
ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʦʜʥʦʛʦ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʤʝʝʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ. 
ɺʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʘʞʜʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʞʠʚʝʪ ʚʦʣʝʡ-
ʥʝʚʦʣʝʡ, ʤʠʨʦʚʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. ɸ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʦ ʩʨʝʜʠ ʪʝʭ ʞʝ ʥʘʮʠʡ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ, ʟʘʤʢʥʫʪʦʝ. ʆʥʦ ʚʝʜʝʪ 
ʩʚʦʶ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʤʝʞʜʫ ʜʨʫʛʠʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ, ʘ ʚ ʪʦ 
ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʦʥʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʘʩʪʠʯʢʫ ʝʜʠʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʠ, ʟʘʤʢʥʫʪʦʡ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠʤʝʝʪ ʜʚʘ, 
ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʤʠʨʦʚʦʝ. ʆʥʠ ʧʦ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʚʝʩʴʤʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳ, ʭʦʪʷ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʳ. 

ɺ ʩʚʦʝʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʠ ʨʘʟʚʠʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, ʩʦʶʟ ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʠ (ʠʣʠ ʥʘʮʠʡ). 
ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʛʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʙʣʘʛʘ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʶʟʘ. ʅʦ 
ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʦʣʠ ʝʛʦ. ʂʘʢ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʳʰʝ [ʉʤ. 
ʯʘʩʪʴ I, ʩʪʨ. 31], ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʩʤʳʩʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʦʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʝ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ, ʥʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ, ʥʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʛʦ, 
ʟʘʤʢʥʫʪʦʛʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʮʝʣʷʭ, ʥʦ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ. ɺʩʝ, ʯʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʦʰʠʙʢʠ 
ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʫʧʢʠ, ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ, ʧʦʚʳʰʘʶʪ ʝʛʦ ʠʣʠ 
ʧʦʥʠʞʘʶʪ. ɾʠʚʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʞʠʚʝʪ 
ʞʠʟʥʴʶ ʤʠʨʦʚʦʡ. ɽʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʟʘʤʢʥʫʪʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʯʝʤ ʢʨʝʧʯʝ 
ʚʳʨʘʱʠʚʘʝʪ ʩʚʦʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʩʠʣʳ ʠʭ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ, 
ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝʤ ʠ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚ ʩʠʣʳ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʦʨʫʜʠʝʤ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʳʝ, ʯʝʤ ʢʨʝʧʯʝ ʵʪʠ 
ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ ʩʨʦʩʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠʩʴ ʠ 
ʨʝʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠ ʩʚʦʶ ʩʦʚʤʝʩʪʥʫʶ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʊʘʢʦʡ ʩʧʦʩʦʙ ʫʯʘʩʪʠʷ ʣʶʜʝʡ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ. ʅʝʚʦʣʴʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ 
ʣʶʜʷʤ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʙʠʚʘʪʴʩʷ ʧʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ, ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ, ʥʝ ʩʣʠʪʴʩʷ ʚ ʦʜʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? ʇʦʯʝʤʫ 
ʪʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʝʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʚʥʫʪʨʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʥʝ ʧʨʦʷʚʠʪʴʩʷ ʚ ʦʜʥʦʤ ʦʙʱʝʤ 



ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ ʚʩʝʤʠʨʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ? 

ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʝʣʴʱʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʫʤ, ʭʦʪʷ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʧʦʨʥʦʡ. ʆʜʥʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʵʪʫ ʠʜʝʶ ʤʝʯʪʦʡ (ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, 
ʥʘʰ ʏʠʯʝʨʠʥ) [ɺʦʦʙʱʝ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ, ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠ ʚ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʶ ʦʩʦʙʳʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʪʠʧʦʚ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʥʳʭ, ʦʪʢʫʜʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʳʚʦʜ ʧʨʦʪʠʚ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʀʜʝʷ ʢʦʨʝʥʥʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʪʠʧʦʚ, ʣʝʞʘʱʘʷ ʚ ʫʯʝʥʠʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʝʟʢʦ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ 
ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʤ ʠ ʂ. ʃʝʦʥʪʴʝʚʳʤ. ʆʯʝʥʴ ʥʝ ʯʘʩʪʳ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ 
ʪʘʢʠʝ ʤʝʯʪʳ, ʢʘʢ ʇʫʰʢʠʥʘ 
     ...ʆ ʚʨʝʤʝʥʘʭ ʛʨʷʜʫʱʠʭ. 
     ʂʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜʳ, ʨʘʩʧʨʠ ʧʦʟʘʙʳʚ, 
     ɺ ʚʝʣʠʢʫʶ ʩʝʤʴʶ ʩʦʝʜʠʥʷʪʩʷ...[131]]. ɼʨʫʛʠʝ - ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ 
ʚʳʚʦʜʦʤ ʠʩʪʦʨʠʠ. ɺʦʟʨʘʞʘʷ ʃʦʨʘʥʫ (ʦʪʨʠʮʘʚʰʝʤʫ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ), ɹʣʶʥʯʣʠ ʧʠʰʝʪ: "ɺʩʝʤʠʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʠʜʝʘʣ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʮʝʣʦʝ, - ʚʦʪ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʝ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ ʪʚʦʨʝʥʠʷ. ʅʘ ʥʠʭ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ 
ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʇʨʘʚʜʘ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʩʪʝʧʝʥʠ ʤʝʯʪʳ. ʆʥʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʧʨʦʙʫʜʠʣʦʩʴ ʩʦ ʚʩʝʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʠ ʥʝ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚʦʣʠ..." ʅʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤʫ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤʫ ʦʙʱʝʥʠʶ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʦʥ, "ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʝ ʚʝʢʘ ʙʫʜʫʪ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ..." 

ɽʩʣʠ ʤʳ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʬʘʢʪʳ, ʪʦ ʫʚʠʜʠʤ ʜʚʘ ʨʷʜʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪ ʵʪʠ ʜʚʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʦʮʝʥʢʠ ʠʜʝʠ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɺ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʜʫʭʝ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʥʦʩʪʠ ʠ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʠ, ʩʦʟʜʘʶʱʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʟʘʢʣʘʜʳʚʘʶʪ ʚ ʥʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʠʜʝʠ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʞʜʘʷ ʠʤʝʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʠ 
ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʩʣʠʪʴʩʷ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʫʩʧʝʰʥʦʩʪʠ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʦʥʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʦʜʥʘ ʜʨʫʛʦʡ. ɺʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʦʶʟʝ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʝʡ, ʩʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʨʝʜʥʠʝ ʣʠʥʠʠ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʩʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ ʪʠʧʘ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʣʦʛʠʢʝ ʝʛʦ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʠʧʳ ʯʝʤ ʚʳʰʝ 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ, ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʦʜʠʥ ʚ ʜʨʫʛʦʡ. ʄʳ 



ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʨʘʟ 
ʧʨʦʯʥʦ ʚʩʪʫʧʠʚ ʥʘ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʧʫʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʫʞʝ ʢʘʢ ʙʳ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ. ʀʭ ʧʨʦʰʣʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʙʫʜʫʱʝʝ. ʆʥʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤʠ ʧʫʪʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʣʦʞʝʥʳ ʚ ʠʭ 
ʧʨʦʰʣʦʤ. Quibus mediis fundantur, iisdem retinentur [132] - 
ʛʣʘʩʠʪ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʅʦʚʳʡ ʪʠʧ 
ʠʥʦʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʮʝʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʀ ʪʘʢʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ, ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ, ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʢ ʩʣʠʷʥʠʶ ʪʠʧʦʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʤʠʨʝ. 

ʅʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ ʫʧʦʨʥʦʡ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʥʝʩʣʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʪʠʧʦʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʦʪʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʠ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ [ʗ 
ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʥʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ "ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ" - Etre Supreme 1'Humanite [133], - ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝʚʝʨʫʶʱʘʷ 
ʤʳʩʣʴ ʩʦʟʜʘʣʘ ʩʝʙʝ ʩʫʨʨʦʛʘʪ ʙʦʞʝʩʪʘ. ʅʠ "ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ", ʥʠ ʥʘʮʠʷ, ʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ "ʣʠʯʥʦʩʪʠ". ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʝʘʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʝʩʪʴ ʩʘʤ "ʯʝʣʦʚʝʢ". ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ, ʘ ʥʝ "ʧʨʝʜʤʝʪ". ʅʦ ʨʦʜ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʢʘʢ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʠʥʜʠʚʠʜʫʫʤʦʚ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ʆʥ ʥʝ ʝʩʪʴ 
"ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ" ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʣʦʞʠʣʩʷ ʚ ʦʜʠʥ ʦʙʱʠʡ 
ʩʦʶʟ. ɸ ʪʘʢʦʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʤʳʩʣʠʤʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʣʶʜʠ ʥʘʰʣʠ ʦʙʱʠʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ] ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ. 

ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʨʦʜ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʜʦʩʝʣʝ ʦʜʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ʅʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʩʦʪʥʷʤʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʳʭ 
ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʘʰʝʤʫ ʫʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʜʘʞʝ "ʠʩʪʦʨʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ". ʃʶʜʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʟʝʤʥʦʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ, ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʟʥʘʷ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʠʜʫʪ ʢ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʙʱʝʡ ʮʝʣʠ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʡ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʠʭ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. 

ʀʜʝʷ "ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ", ʠʤʝʶʱʝʡ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʱʠʡ 
ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʮʝʣʴ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʧʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ, ʠ ʜʘʞʝ 
"ɹʦʛʦʦʪʢʨʦʚʝʥʥʘʷ". ɽʝ ʧʨʠʥʝʩ ʚ ʤʠʨ ʀʟʨʘʠʣʴ, ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʠ 
ʦʥʘ ʪʝʩʥʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʘ ʩ ʠʜʝʝʡ ʩʚʷʟʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ɹʦʞʝʩʪʚʦʤ. ɺ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ "ʤʠʨʦʚʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ", ʠʩʪʦʨʠʷ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʦʜʘ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʷʩʥʠʣʘʩʴ, ʘ ʚ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʭ ʚʠʜʝʥʠʷʭ 
ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʳʭ ʪʘʡʥʦʟʨʠʪʝʣʝʡ ʠ ʚ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘ ʜʘʞʝ 
ʦʙʱʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʦʪ ʝʛʦ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ ʤʠʨʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʦʙʱʠʭ ʤʠʨʦʚʳʭ 
ʩʫʜʴʙʘʭ ʥʝ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʅʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʩʘʤ 
ʬʘʢʪ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʧʨʠʨʦʜʳ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʘʢ ʣʶʜʠ, ʢʘʢ ʜʝʪʠ 



ʆʪʮʘ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ, ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʣʠʞʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʘʢ ʯʣʝʥʳ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʶʟʦʚ - ʵʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʩʙʣʠʞʘʝʪ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦ ʚʩʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʩ ʝʛʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʉ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʝʛʦ ʩʙʣʠʞʘʝʪ ʦʙʱʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʦʙʱʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʩ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʉ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ ʞʝ - ʩʘʤʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʪʘʢʦʡ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʬʘʢʪ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʯʪʦ ʨʘʟ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʜ 
ʣʶʜʴʤʠ ʨʝʣʠʛʠʝʡ ʦʥ ʫʞʝ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʝʠʩʪʨʝʙʠʤʳʤ ʜʣʷ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʜʘʞʝ 
ʧʨʠ ʫʪʨʘʪʝ ʨʝʣʠʛʠʠ. 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʵʪʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʙʣʠʟʦʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʦʯʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʩʜʝʣʘʣʘ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʫʩʧʝʭʠ. ɸ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʚʘʰʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʦʶʟʳ ʩʫʪʴ ʷʚʣʝʥʠʷ ʚ 
ʦʩʥʦʚʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʨʘʩʪʫʱʝʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʣʶʜʝʡ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʪʠ ʠ ʢ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʩʦʶʟʘ. ʂʨʦʤʝ ʵʪʦʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʚ ʥʝʡ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʚʩʝʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ. 

ʀʩʪʦʨʠʷ ʝʩʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʦʥʠ ʞʘʣʠ, ʜʘʞʝ 
ʥʝ ʟʥʘʷ ʦ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʚʩʝ ʟʥʘʶʪ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʘ. ʆʥʠ ʧʨʝʞʜʝ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʚʥʝ ʢʨʫʛʘ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ 
ʩʦʩʝʜʝʡ. ʅʳʥʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʪʝʩʥʝʡʰʠʝ ʩʚʷʟʠ ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʪ ʚʝʩʴ ʟʝʤʥʦʡ 
ʰʘʨ. ʇʨʝʞʜʝ ʣʶʜʠ ʩʯʠʪʘʣʠ ʯʫʞʝʩʪʨʘʥʮʝʚ ʚʨʘʛʘʤʠ, ʚʘʨʚʘʨʘʤʠ, 
"ʥʝʤʮʘʤʠ" (ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʱʠʤʠ). ʊʝʧʝʨʴ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʚʩʝʭ ʧʣʝʤʝʥ 
ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʢ 
ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʦʢʨʘʪʠʣʦʩʴ. ʀʜʝʷ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ ʜʘʞʝ ʤʝʞʜʫ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ. 
ʆʙʱʥʦʩʪʴ ʥʘʫʢʠ ʩʪʘʣʘ ʬʘʢʪʦʤ ʚʦ ʚʩʝʭ ʯʘʩʪʷʭ ʩʚʝʪʘ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ 
ʩʚʷʟʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʨʘʩʪʘʶʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʨʘʟʣʠʯʥʝʡʰʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʥʝ 
ʧʦ ʜʥʷʤ, ʘ ʧʦ ʯʘʩʘʤ. ʂʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʪʝʯʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʜʝʣʘʣʦ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʫʩʧʝʭʠ, ʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʠʨ ʜʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʠ ʤʠʨ ʧʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ 
ʨʘʟʣʠʯʘʶʪʩʷ ʜʦ ʥʝʫʟʥʘʚʘʝʤʦʩʪʠ. ɺʥʝʰʥʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ - ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʶʟʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʨʘʟʚʠʣʠʩʴ ʜʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʩʪʠ. ʆʙʱʘʷ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʵʪʠʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚ ʦʜʥʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ʅʦ ʜʝʣʘʪʴ ʦʪʩʶʜʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʣʴʟʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʧʣʝʤʝʥ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʠ ʩʪʨʘʥ ʩʚʝʪʘ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ. 

ɽʜʠʥʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʬʦʨʤʳ 



ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ. ʅʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ - ʥʝʤʳʩʣʠʤʳ ʙʝʟ ʦʙʱʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʉʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, 
ʩʠʣʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʫʩʣʦʚʠʝʤ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ. ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʩʦʟʜʘʩʪ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʦʡ ʩʠʣʳ. 

ʕʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦ. ʆʥʦ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʪʝʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʦʛʦ ʭʦʪʷʪ ʠ ʥʘʨʫʰʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝ ʭʦʪʷʪ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʨʠʨʦʜʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʪʘʚʠʪ ʜʣʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʩʠʣʳ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʤʦʛʣʘ ʧʝʨʝʨʦʜʠʪʴʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʫʪʨʘʪʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, 
ʪʦ ʤʳʩʣʠʤʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʙʝʟ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ 
ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤ. ʅʦ ʧʨʠʨʦʜʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʙʝʟ ʩʠʣʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ʊʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʪʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ - ʦʙʱʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʇʦʢʘ ʵʪʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʥʝʪ, ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʳʝ. ʈʘʟʚʠʪʳʝ ʠʜʝʠ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ, ʫʤʥʦʞʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʤʝʞʜʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʠʤʝʶʪ ʣʠʰʴ ʪʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʯʪʦ ʧʦʚʳʰʘʶʪ ʠ 
ʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʶʪ ʠʜʝʘʣʳ ʚʩʝʭ ʥʘʮʠʡ. ʆʥʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʥʠʢʘʶʪʩʷ 
ʠʜʝʝʡ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʘ, ʢʘʢ ʤʝʨʠʣʦʤ ʙʣʘʛʘ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʦʛʦ ʢʘʞʜʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚʥʫʪʨʠ ʩʬʝʨʳ ʝʛʦ ʤʦʱʠ. ʅʦ 
ʵʪʦ ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʤʦʪʠʚʦʚ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʅʘʧʨʦʪʠʚ - ʯʝʤ ʚʳʰʝ ʠʜʝʘʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʝʤ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʝʤ ʣʶʜʠ ʞʝʣʘʶʪ ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʜʦʨʦʞʘʪ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ. ɸ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʠʜʝʘʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʠʣʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ, ʥʦ ʦʙʣʘʜʘʶʱʘʷ ʠ ʚʩʝʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʤʦʱʴʶ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ʊʘʢʘʷ ʩʠʣʘ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. 
ʏʠʩʪʦ ʞʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚʩʝʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ 
ʰʘʨʘ ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʪʘʢʦʡ ʦʙʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩ ʧʨʘʚʘʤʠ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ. ʆʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʠ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 



ʀʪʘʢ, ʧʨʦʥʠʢʘʷʩʴ ʠʜʝʝʡ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʘ, ʣʶʜʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʩʠʣʘʤʠ ʩʚʦʠʭ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʀʭ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ [ʗʨʢʠʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʳ" XVIII 
ʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʠʜʝʡ ʙʳʣʠ ʚʧʦʣʥʝ "ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʢʘʤʠ" [134]] 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʳʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʥʠ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʨʫʜʠʝʤ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʘ. 

ʅʦ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʷ ʩʚʦʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʣʶʜʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʠʜʝʶ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʘ, ʘ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʯʝʤ ʣʫʯʰʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʠʜʝʶ ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʠ, 
ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʦʥʦ ʩʢʣʦʥʥʦ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ. ɽʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʝ 
ʮʝʥʷʪ ʠ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʩʚʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʯʫʞʦʝ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʝʝ 
ʠʥʳʝ ʦʪʪʝʥʢʠ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʥʦʩʪʠ. ɻʨʘʞʜʘʥʝ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʳ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʠʙʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʧʦʣʥʦʪʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʜʦʚʦʜʠʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. 
ʀ ʯʝʤ ʚʳʰʝ ʵʪʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʥʘʮʠʠ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʘ ʵʪʦ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʣʝʤʝʥʘ ʜʠʢʠʝ ʚ ʥʝʨʘʟʚʠʪʳʝ. ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʦʙʱʝʛʦ 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʠʜʝʘʣʦʚ ʚʩʝ ʥʘʮʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ, ʤʝʞʜʫ 
ʥʠʤʠ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʯʝʤ ʫʩʧʝʰʥʝʝ 
ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʢʘʞʜʘʷ ʥʘʮʠʷ, ʪʝʤ ʟʘʤʝʪʥʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ 
ʥʠʤʠ, ʠ ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʡ ʦʪʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ. 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʠʜʝʷ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʦʜʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ. ɼʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʠʭ ʚ ʦʜʥʦ, ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʧʦʯʫʷʣʠ ʚ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʤ ʥʝʦʙʦʨʠʤʫʶ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʠʣʫ. ʕʪʘ ʩʠʣʘ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʠʟʤʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ, ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʠʝʩʷ ʝʡ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ, ʣʠʰʘʷʩʴ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʩʠʣʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʅʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʙʝʟ ʩʠʣʳ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɽʩʣʠ ʩʫʞʜʝʥʦ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʤʫ ʚʩʝʤʠʨʥʦʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʫʪʝʤ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʩʨʝʜʠ ʩʘʤʳʭ ʩʠʣʴʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʦʜʥʦʛʦ ʩʠʣʴʥʝʡʰʝʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ 
ʚʩʝʤʠʨʥʫʶ ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ, ʠ ʝʝ ʧʫʪʝʤ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʚʩʝʭ ʚ ʝʜʠʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʮʝʣʦʝ. 

ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʩʪʠ ʠʜʝʠ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʙʳ, 
ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʦʥʦ ʙʳ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦ ʤʥʦʛʦʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ ʠ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʝ ʨʘʙʦʪʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʅʦ 



ʟʘ ʩʠʤ ʦʥʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʙʳ ʪʦʨʤʦʟʦʤ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʝʛʦ ʣʠʰʴ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʥʦ ʥʝ ʚ ʮʝʣʦʤ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʥʫʞʥʘ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ ʩʦʶʟʘ, ʧʨʦʙʫʶʱʝʛʦ ʢʘʞʜʦʝ ʥʦʚʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ. ɸ ʪʘʢʠʝ 
ʩʦʶʟʳ ʫʞʝ ʩʪʘʥʫʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ. 

ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʧʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʚʩʝ ʨʦʩʪʢʠ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʘʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʙʳ ʢ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʢ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʩʝʨʠʠ "ʚʦʣʴʥʳʭ" 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ... 

ʆʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠʤʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʠʧʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʜʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ 
ʟʘʩʪʳʪʴ, ʧʦʯʠʪʴ ʥʘ ʣʘʚʨʘʭ ʠ ʧʦʛʨʫʟʠʪʴʩʷ ʚ "ʢʠʪʘʡʩʢʫʶ" 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ. ɽʜʠʥʘʷ ʥʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʚʣʘʩʪʴ - ʵʪʦ ʩʠʣʘ ʩʪʨʘʰʥʘʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ ʚʩʷʢʦʤʫ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʝʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʤʫ 
ʟʘʤʠʨʘʥʠʶ ʠ ʦʪʫʧʝʥʠʶ. ʇʨʦʪʠʚ "ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ" ʥʝʢʦʤʫ 
ʙʦʨʦʪʴʩʷ, ʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʩʫʜ ʙʦʨʴʙʳ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʩʠʧʘ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʫʛʨʦʟʘ ʚʩʝʤ "ʣʝʥʠʚʳʤ ʠ ʣʫʢʘʚʳʤ ʨʘʙʘʤ", ʧʝʨʝʩʪʘʶʱʠʤ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʩʚʦʡ ʪʘʣʘʥʪ. 

LV ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ʇʦ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝ ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʠʯʝʤ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ. ɹʫʜʫʯʠ ʚʳʩʰʠʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʩʦʶʟʦʤ, 
ʜʦʩʪʠʛʰʠʤ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʥʦ ʠʤʝʝʪ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʧʨʘʚʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʩʩʫʜʠʪ. 
ʄʠʨʦʚʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʠʭ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʝʡ, ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʶʪ ʵʪʦʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʦʣʥʦʪʳ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ 
ʠʜʝʷ ʩʦʟʜʘʝʪ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʠʩʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʤʦʛʫʪ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ. ɼʘʞʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʥʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʠʣʠ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ 
ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ ʠ ʨʝʰʝʥʠʶ. ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ 
ʩʦʶʟ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʝʪ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ 



ʩʘʤʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ. ɸ ʤʠʨʦʚʘʷ ʞʠʟʥʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʥʦʩʠʪ ʠ ʚ ʝʛʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʘʚʠʣʘ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʢʘʢ ʚʦʰʝʜʰʠʝ ʚ 
ʠʜʝʦʢʨʘʪʘʯʝʩʢʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʝʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, ʠ ʵʪʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʜʘʶʪ ʦʩʥʦʚʫ 
ʜʣʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʅʦ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʦʯʝʥʴ ʥʝʚʝʣʠʢʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʪ ʩʠʣʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʧʨʘʚʦ. 

ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʪʚʝʨʜʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʤʦʛʫʪ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʚʩʝʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʚ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʟʘʢʦʥʝ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ ʠ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ. ʕʪʠ ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʩʦʙʣʶʜʘʶʪʩʷ ʢʘʞʜʦʡ ʜʝʨʞʘʚʦʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʯʫʞʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʝ ʚ 
ʩʠʣʫ "ʧʨʘʚ" ʯʫʞʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ (ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ), 
ʘ ʚ ʩʠʣʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʅʦ ʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʥʦʛʦ ʫʩʣʦʚʥʦʛʦ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʨʘʚʝ 
ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʜʘʞʝ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʚʦʡʥʫ ʙʝʟ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʝʝ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ? 

ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʴ, ʚʦʩʩʪʘʶʱʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʚʝʨʦʣʦʤʩʪʚʘ, ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʜʦʚʝʨʠʷ, ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʚʦʡʥʳ. ʕʪʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, 
ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʪʦ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʚʩʝʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʥʠ 
ʧʦʣʠʮʠʷ, ʥʠ ʚʦʡʩʢʘ ʥʝ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʫʡ ʧʨʦʪʠʚ 
ʪʦʣʧʳ ʙʝʟ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ. ʀʪʘʢ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʧʨʠʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʨʘʟʨʳʚʝ ʤʠʨʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ ʚʦʡʥʳ, ʥʦ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʧʨʘʚʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ 
ʤʘʣʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʵʪʦ ʧʨʘʚʠʣʦ ʩʦʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤʠ, 
ʢʪʦ ʩʚʷʟʘʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ. ʗʧʦʥʠʷ ʥʘʧʘʣʘ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʙʝʟ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʚʦʡʥʳ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʧʦʩʪʫʧʘʣʘ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ɸʥʛʣʠʷ. 
ʏʠʩʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʚ ʦʙʝʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʴʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʩʦʙʣʘʟʥ ʪʦʡ ʚʳʛʦʜʳ, ʢʘʢʫʶ 
ʜʘʝʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ ʚʨʘʩʧʣʦʭ. 

ʀ ʢʘʢʘʷ ʞʝ ʩʠʣʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʪ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʥʘʢʘʞʝʪ ʟʘ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ? ʊʘʢʦʡ ʩʠʣʳ ʥʝʪ [ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʠ ʩ 
ʈʦʩʩʠʝʡ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, "ʚʠʥʦʚʥʘʷ" ʗʧʦʥʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʚʩʝ ʥʘʛʨʘʜʳ, ʚʩʶ 
ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ, ʠ ʈʦʩʩʠʷ ʦʪʜʘʣʘ ʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʩʪʠʞ ʠ 
ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ (ʚ ʇʦʨʪ-ɸʨʪʫʨʝ, ɼʘʣʴʥʝʤ, ʞʝʣʝʟʥʫʶ ʜʦʨʦʛʫ, ʘʨʝʥʜʫ, 
ʧʨʘʚʘ ʨʳʙʥʦʡ ʣʦʚʣʠ), ʥʦ ʜʘʞʝ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ. ʖʞʥʳʡ 
ʉʘʭʘʣʠʥ, ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʚ ʩʝʙʝ ʜʘʞʝ ʂʫʨʠʣʴʩʢʠʭ ʦʩʪʨʦʚʦʚ, ʚ ʦʙʤʝʥ ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ 1875 ʛ. ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʖʞʥʳʡ ʉʘʭʘʣʠʥ, ɺʠʥʦʚʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʥʝ ʧʦʪʝʨʧʝʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʷʧʦʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʩʠʣʴʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʷʨʢʠʡ ʧʨʠʤʝʨ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 



ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʚʩʝ ʨʝʰʘʝʪ ʩʠʣʘ ʜʝʨʞʘʚʳ. ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ 
ʥʘʮʠʷ, ʚʪʨʦʝ ʠʣʠ ʚ ʯʝʪʚʝʨʦ ʩʠʣʴʥʝʝ ʗʧʦʥʠʷ, ʥʦ ʜʝʨʞʘʚʘ ʈʦʩʩʠʠ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʩʣʘʙʝʝ ʷʧʦʥʩʢʦʡ, ʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ "ʧʨʘʚʦ ʩʠʣʳ" ʨʝʰʠʣʦ ʩʧʦʨ 
ʧʨʦʪʠʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʚʩʶ 
ʟʘʙʦʪʫ ʥʘʮʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʠʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ, 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ), ʠʙʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʵʪʦʡ ʩʠʣʦʡ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʚ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʚʩʝ]. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʤʝʞʜʫ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ. ɺ ʥʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʘʤʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʠʝ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ. 
ɼʦʛʦʚʦʨ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʘʥʘʣʦʛʠʯʝʥ ʟʘʢʦʥʫ, ʥʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ 
ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ. ɿʘʢʦʥ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʝ, ʜʦʛʦʚʦʨ 
ʧʨʦʩʪʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ. ɿʘʢʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʪʤʝʥʝʥ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ. 
ɼʦʛʦʚʦʨ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʧʨʦʩʪʳʤ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝʤ 
ʦ ʥʝʞʝʣʘʥʠʠ ʝʛʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ. ʇʨʠʥʷʪʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ ʩʨʦʯʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ, ʥʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʜʦʛʦʚʦʨ ʠ ʜʦ ʩʨʦʢʘ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ. 

ɺʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʧʦʤʝʰʘʣʘ ʵʪʦʤʫ, ʥʝʪ, ʠʙʦ ʩʠʣʳ - ʥʝʪ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʦʨʫʞʠʝ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʞʝʪ ʚʳʥʫʜʠʪʴ ʢ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʶ ʜʦʛʦʚʦʨʘ, ʥʦ 
ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʦʙʝʞʜʘʝʪ ʥʝ ʧʨʘʚʦ, ʘ ʩʠʣʘ. 

ɹʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʨʠʜʘʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ, ʘ ʥʝ ʟʘʢʦʥ. 

ʇʨʠʯʠʥʳ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʩʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ. ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʠʤʝʶʱʝʡ 
ʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʧʨʘʚʘ, ʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʦʣʥʦʪʫ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʮʠʠ. ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ɺʣʘʩʪʠ 
ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʝʤʫ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʥʠ ʧʨʘʚ, ʥʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. 
ʉʦʛʣʘʰʝʥʠʷ (ʜʦʛʦʚʦʨʘ), ʚʨʝʜʥʦʛʦ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʜʘʞʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ, ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʩʣʫʯʘʝʚ force majore 
[135], ʥʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʙʷʟʘʥʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʝʤʫ ʜʦʟʚʦʣʷʝʪ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩʠʣ. 

ɺʦʦʙʱʝ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʜʝʨʞʘʚ 
ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʦʨʘʚʘ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚʳʰʝ ʩʝʙʷ. 
ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʩʝʙʷ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʝʛʦ ʢʦʤʫ-
ʪʦ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʥʘ ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ- ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʝʛʦ 
ʠʟʤʝʥʦʡ ʧʝʨʝʜ ʥʘʮʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʟʜʘʣʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʜʣʷ 



ʩʚʦʝʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʦʜʯʠʥʠʣʘ ʥʘʮʠʶ ʯʫʞʜʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɼʘʞʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʘʮʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʥʘʣʘʛʘʶʱʝʝ ʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʥ 
ʧʨʦʷʚʣʷʣʩʷ ʠ ʧʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʜʘʞʝ ʠ ʵʪʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʜʝʨʞʘʚ, ʥʦ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʵʪʫ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʥʝʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʝʣʘ ʯʫʞʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʜʥʦ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʠʣʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪʩʷ (ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ) ʢʘʢ ʚʦ 
ʠʤʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʪʘʢ ʠ ʚʦ ʠʤʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ. ɺʦ ʠʤʷ ʯʝʣʦʚʝʯʥʦʩʪʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʜʝʨʞʘʚʳ 
ʚʤʝʰʠʚʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʝʣʘ ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʫ ʩʫʣʪʘʥʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʝʬʦʨʤ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʜʝʨʞʘʚʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʤʝʰʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʝʣʘ ʊʫʨʮʠʷ, ʥʦ ʙʝʟ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʚʦʡʥʳ ʠʩʪʨʝʙʠʣʠ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʬʣʦʪ [136]. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʊʫʨʝʮʢʘʷ ʘʨʤʠʷ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʘʷ ʬʣʦʪʦʤ, ʥʘʯʘʣʘ ʧʦʛʦʣʦʚʥʫʶ ʨʝʟʥʶ ʛʨʝʢʦʚ, ʠ ʩʦʶʟʥʦʤʫ 
ʬʣʦʪʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʩʠʣʦʶ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʠʝ, ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦʞʠʜʘʪʴʩʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʚʦʡʥʳ. 

ɹʦʣʛʘʨʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʯʘʩʪʴ ʊʫʨʝʮʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʚʦ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ 
ʫʩʦʤʥʠʣʘʩʴ ʩʠʣʦʡ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʊʫʨʮʠʶ ʜʘʪʴ ʵʪʦʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʪ. ʜ. [137] 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʯʠʪʘʶʪ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʚʳʰʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʅʦ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʜʝʨʞʘʚʳ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʝ ʜʝʨʞʘʚʳ 
ʩʯʠʪʘʶʪ ʩʚʦʠʤ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʳʤ ʧʨʘʚʦʤ. ɽʩʣʠ ʙʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʈʦʩʩʠʷ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʠ ʵʪʦ 
ʫʛʨʦʞʘʣʦ ʙʳ ʧʝʨʝʥʦʩʦʤ ʚʦʣʥʝʥʠʠ ʚ ʇʦʟʥʘʥʴ, ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ɻʝʨʤʘʥʠʷ 
ʥʠ ʤʠʥʫʪʳ ʥʝ ʩʪʝʩʥʠʣʘʩʴ ʙʳ ʧʝʨʝʜ ʦʢʢʫʧʘʮʠʝʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʇʨʠʚʠʩʣʠʥʴʷ... 

ɺʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʝʨʠʣʦ ʚʩʝʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩ 
ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʧʨʘʚʘ ʠʣʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʜʨʫʛʠʭ ʜʝʨʞʘʚ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʠʤ ʩʘʤʠʤ. 

ʊʘʢʦʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʣʝʞʠʪ ʚ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠʭ, ʢʘʢ 
ʚʝʨʭʦʚʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʩʦʶʟʦʚ. ʊʦʣʴʢʦ ʩʠʣʘ ʤʦʞʝʪ ʧʦʥʫʜʠʪʴ 
ʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʩʦʶʟ ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩ 
ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʠ, ʠ ʵʪʦ ʪʝʤ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʜʘʥʥʘʷ 



ʥʘʮʠʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʦʛʜʘ ʜʚʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʩʪʘʣʢʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʢʨʦʚʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ, ʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʩʧʦʨ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʠʣʘ, ʚʦʡʥʘ. ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʚʦʡʥʫ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʷʤʦʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʠ ʠ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚʦʡʥʘ ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ ʪʷʞʝʣʦʝ, ʠ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʝ 
ʧʦʙʫʞʜʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʨʝʰʠʪʴ ʜʝʣʦ ʤʠʨʥʳʤ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝʤ. ʅʦ ʜʣʷ ʦʯʝʥʴ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʣʷ ɸʥʛʣʠʠ ʧʨʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʖʞʥʦ-
ɸʬʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʡ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ɸʬʨʠʢʝ. ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ 
ʜʘʪʴ "ʘʬʨʠʢʘʥʜʝʨʘʤ" ʚʩʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʚʩʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʨʫʜʘ, ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ... ʆʜʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦ ʩ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ɸʥʛʣʠʠ: ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ ʖʞʥʦʡ ɸʬʨʠʢʠ, ʚ ʨʘʟʜʘʚʠʪʴ ʝʝ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʯʣʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʡ ʉʪʨʘʥʦʡ 
[138]. 

ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʙʫʜʝʪ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʦ ʫ ʩʝʙʷ ʚʩʝʤʠʨʥʫʶ ʩʠʣʫ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ʇʦʢʘ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤʠ ʜʝʨʞʘʚʥʳʤʠ ʩʦʶʟʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʠʣʘ ʠʭ ʙʳʣʘ ʠ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ 
ultima ratio [139] ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʝʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʜʦʣʞʝʥ 
ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʯʝʡ ʫʩʪʫʧʠʪʴ. 

ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʠʤʝʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʴ ʚʦʝʥʥʫʶ 
ʩʠʣʫ, ʠʥʘʯʝ ʞʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʦʥʦ ʝʩʪʴ 
ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ 
ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʠ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. 

ʋ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʝʩʪʴ ʤʝʯʪʘ ʦʙʦʡʪʠ ʵʪʫ ʣʦʛʠʢʫ ʚʝʱʝʡ, 
ʟʘʤʝʥʠʚ ʚʦʡʥʫ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʩʧʦʨʦʚ ʤʝʞʜʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ. ʅʦ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʯʫʞʜʘ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ. ʆʥʘ ʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʤʳʩʣʠ ʦ ʤʠʨʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. ʅʦ, 
ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʫʞʝ, ʤʠʨʦʚʦʝ, ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʘʮʠʡ 
ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 
ʟʘʢʦʥʳ. ʄʠʨʦʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʩʠʣʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʥʦ 
ʥʝ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʢ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʶ. 

ɺ ʜʝʣʘʭ ʤʝʣʦʯʥʳʭ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʫʜ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʪʨʝʪʝʡʩʢʦʛʦ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʚʳʙʨʘʥʥʦʛʦ. ʅʦ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʛʦʨʘʟʜʦ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʝʝ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʪʨʝʪʝʡʩʢʠʤ ʩʫʜʴʝʡ 



ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʯʘʩʪʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ 
ʥʝʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ 
ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʜʝʨʞʘʚ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʫʞʜʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʉʧʦʨʳ ʦʜʥʠʭ ʜʝʨʞʘʚ ʚʩʝʛʜʘ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ 
ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʜʨʫʛʠʭ ʜʝʨʞʘʚ. ɹʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ ʪʫʪ ʥʠ ʫ ʦʜʥʦʡ 
ʷʢʦʙʳ "ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ" ʜʝʨʞʘʚʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʤʝʞʜʫʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʭ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʠ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʛʦ 
ʤʝʨʠʣʘ. 

ɺ ʯʝʤ ʦʥʦ? ʇʨʘʚʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʅʝʣʴʟʷ ʜʘʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ"? ʇʨʘʚʘ ʪʝʭ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʥʘ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʪʦʞʝ ʚʩʝ ʩʧʦʨʥʳ. ʉ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʝʣʴʟʷ ʜʘʞʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʣʝʤʷ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ 
ʟʘʥʷʚʰʝʝ ʙʦʛʘʪʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʠʤʝʝʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʥʝʝ, ʘ 
ʧʣʝʤʷ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʟʘʛʥʘʥʥʦʝ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʚ ʙʝʩʧʣʦʜʥʫʶ ʪʫʥʜʨʫ, ʦʙʷʟʘʥʦ 
ʚʝʯʥʦ ʝʶ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ, ʥʝ ʠʤʷ ʧʨʘʚʘ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʫ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʭ ʩʦʩʝʜʝʡ ʯʘʩʪʠʯʢʠ ʜʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʠʤ ʙʣʘʛ ʧʨʠʨʦʜʳ- ʅʝʣʴʟʷ 
ʪʘʢʞʝ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʩ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʯʪʦʙʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʫʤʝʚʰʝʝ ʨʘʟʚʠʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠ ʚʳʩʦʢʫʶ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ, ʥʝ ʠʤʝʣʦ ʧʨʘʚʘ ʩʠʣʦʡ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʜʨʫʛʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʩʦʟʜʘʚʰʝʝ ʩʪʨʦʡ ʜʠʢʠʡ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʘʶʱʠʡ ʥʘʨʦʜʳ... 

ɺʝʩʴʤʘ ʯʘʩʪʦ ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʫʤʘ, ʢʨʦʤʝ ɹʦʞʴʝʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʙʳʣ ʨʝʰʠʪʴ, ʥʘ ʯʴʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʚʳʩʰʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʚ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʧʦʨʘʭ. ɺʩʷʢʦʝ ʞʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚ ʵʪʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʦʤʥʠʪʴ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʮʠʝʡ. ʅʘʮʠʠ 
ʩʦʟʜʘʶʪ ʩʝʙʝ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ, ʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ. ʕʪʘ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʙʷʟʘʥʳ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦʙ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʠ ʠ ʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʵʪʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʚ ʤʠʨʝ 
ʩʨʝʜʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʆʪʜʘʚʘʪʴ ʞʝ ʩʫʜʴʙʫ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʯʫʞʠʝ ʨʫʢʠ, ʧʦʜʯʠʥʷʪʴ ʝʛʦ ʨʝʰʝʥʠʶ ʯʫʞʠʭ ʜʝʨʞʘʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ. ʕʪʦ ʠʜʝʷ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʘ 
ʚʦʪʯʠʥʥʘʷ, ʯʫʞʜʘʷ ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ ʥʘʮʠʝʡ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʅʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʦʣʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʦʤʢʥʫʚʰʘʷʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʮʠʷ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪ ʩʪʦʣʴ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʩʚʦʠʤʠ ʩʫʜʴʙʘʤʠ, 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʜʝʷ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʣʠʯʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ 
ʩʧʦʨʥʳʭ ʧʫʥʢʪʦʚ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ 
ʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘ, ʥʦ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʠʩʧʦʣʥʠʤʘ, ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʩʠʣʳ 



ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʝʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ. 

ʆɹʑɽɽ ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ 

LVI ʉʫʜʴʙʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 

ʀʩʪʦʨʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʤʠʨʘ ʙʳʣʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ ʩʚʷʟʘʥʘ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʭ ʣʶʜʝʡ ʚʝʩʴʤʘ 
ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ. ɹʫʜʫʱʝʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɽʩʣʠ ʯʠʩʣʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ ʚ ɽʚʨʦʧʝ 
ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʚʝʣʠʢʦ, ʠ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʧʨʝʞʥʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʟʘ XIX ʚʝʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʌʨʘʥʮʠʷ ʠ ɹʨʘʟʠʣʠʷ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʪʦ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʚʚʝʜʝʥʳ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ. ʕʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʪʴ ʰʘʛ ʢ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʶ 
ʝʛʦ ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʟʘ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʠʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ [ʋʩʠʣʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʗʧʦʥʠʠ, ʥʦ ʠ ʟʜʝʩʴ ʫʩʠʣʠʣʦʩʴ ʥʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʄʠʢʘʜʦ, ʢʘʢ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʝʛʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ɼʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʄʫʮʫʭʠʪʦ ʄʠʢʘʜʦ ʙʳʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʣʠʰʝʥʳ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʚʩʝʮʝʣʦ ʉʝʦʛʫʥʫ. ʊʝʧʝʨʴ ʚ ʗʧʦʥʠʠ ʝʩʪʴ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ, ʥʦ ʩ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʯʝʤ ʧʨʝʞʥʠʝ ʉʝʦʛʫʥʳ]. 

ʅʦ ʩʤʳʩʣʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʥʝʣʴʟʷ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʦʜʥʦʡ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʵʧʦʭʠ. 
ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʜʦʛʘʜʳʚʘʝʪʩʷ, ʢ ʯʝʤʫ ʦʥʦ 
ʠʜʝʪ. ʀʩʪʦʨʠʷ ɻʨʝʮʠʠ, ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʙʳʣʘ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ 
ʪʝʤ ʦʥ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʟʘʚʝʨʰʠʣʩʷ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʠʣʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 
ʊʘʢʦʛʦ ʠʩʭʦʜʘ ʥʝ ʞʜʘʣʠ ʛʨʝʢʠ ʥʠ ʧʨʠ ʌʝʤʠʩʪʦʢʣʝ, ʥʠ ʧʨʠ ʇʝʨʠʢʣʝ. 
ʅʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʝʙʝ ʠ ʜʦʙʣʝʩʪʥʳʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ ʈʠʤʘ ʚʨʝʤʝʥ 
ʇʫʥʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʡʥ, ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʎʝʟʘʨʷ ʠ ɸʚʛʫʩʪʘ. 

ɼʣʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʦ ʩʫʜʴʙʘʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʜʘʝʪ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʠ. ɺʣʘʩʪʚʫʶʱʠʤ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʠʪʩʷ ʪʦʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʟʘʜʘʯʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʠ, 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥ, 
ʚʝʩʴʤʘ ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 



ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʦʩʫʞʜʝʥʦ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ɽʚʨʦʧʳ ʩ XVIII ʚʝʢʘ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ʅʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʥʝʡ ʙʳʣʘ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʘ ʠʣʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, ʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʡ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣ, ʦʢʘʟʘʚʰʠʡʩʷ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʫʩʣʦʞʥʠʚʰʠʭʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʠ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʦ 
ʜʣʷ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʤʘʣʦ ʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʜʣʷ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʪʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʙʳʣ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʳʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ. 

ʅʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʫʜʠʡ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʨʦʤʝ ʩʚʦʝʛʦ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ", ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʚʩʶʜʫ, 
ʛʜʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʟʚʠʣʦʩʴ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʳʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ 
ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʥʦʚʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ 
"ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ" ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ. ʅʠ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ ʵʪʦʡ 
ʬʦʨʤʦʡ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʠ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʥʝʡ ʥʝʪ ʥʠʛʜʝ ʫ ʥʘʨʦʜʦʚ; 
ʥʘʩʫʱʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʥʦʚʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ - ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʴʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 
ʝʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʠʚʰʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ - ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʘ, ʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʛʨʦʟʷʱʘʷ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ "ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʝʡ", ʧʦʚʩʶʜʫ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʘʟʛʦʨʘʝʪʩʷ. 

ʀʪʘʢ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ 
ʥʦʚʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ. ʇʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʨʦʯʥʳʭ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʩʫʤʝʣʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ [ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʣʝʛʯʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʢʘʢ ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ 
"ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ". ʅʦ ʩʘʤʦ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ - ʪʘʢʘʷ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʯʪʠ ʨʘʚʥʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʝʩʣʠ ʟʘ ʵʪʦ ʥʝ ʚʦʟʴʤʫʪʩʷ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ "ʉʠʦʥʩʢʠʝ 
ʤʫʜʨʝʮʳ" (ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʤʠʬ) [140]]. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ ʩʚʦʠʤ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʟʘ 
ʵʪʦ ʚʟʷʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʥʦʚʘ ʜʘʣʦ ʝʡ ʥʘ ʵʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ. 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʜʘʝʪ ʤʝʩʪʦ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ. ʕʪʦ ʞʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ 
ʩʚʦʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʩʠʣʳ ʯʘʩʪʥʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʳ, ʯʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʚʝʨʥʳ ʢʘʞʜʘʷ ʩʘʤʘ ʩʝʙʝ, ʩʚʦʝʤʫ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ. ʆʙʱʝʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦ, ʯʝʤ ʩʚʦʙʦʜʥʝʝ ʠ 
ʩʣʦʞʥʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʯʘʩʪʥʳʭ ʩʠʣ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʝʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʥʦ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʚ ʦʙʱʝʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʠʣ ʯʘʩʪʥʳʭ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʥʘʮʠʶ. ɹʦʣʝʝ 



ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʚ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʠʣ ʯʘʩʪʥʳʭ. ʉ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʠʜʝʝ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ ʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʅʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ, ʘ ʜʘʞʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʝʶʪ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʠʩʢʣʶʯʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʜʨʫʛʠʭ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʚʨʘʞʜʝʙʥʘ ʚʣʠʷʥʠʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ ʢʘʢ ʚ ʝʝ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʬʦʨʤʘʭ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʪ ʪʘʢʦʡ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ. ʆʥʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʯʠʩʣʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ ʥʘʜ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʥʦ, ʧʦʜʯʠʥʷʷ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʩʘʤʠʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʨʘʟʜʝʣʷʝʤʦʛʦ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʫ 
ʥʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʳʪʴ ʪʦʨʤʦʟʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʮʝʣʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʪʘʢʞʝ ʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʠ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ. 

ɼʘʚʘʷ ʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʥʘʮʠʠ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʚ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɽʜʠʥʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʠ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʠʤʝʝʪ ʪʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ 
(ʰʘʪʢʦʩʪʴ, ʧʝʨʝʤʝʥʯʠʚʦʩʪʴ, ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʘʧʨʠʟʳ, 
ʩʣʘʙʦʩʪʴ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʢʘʢ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ. ɽʜʠʥʩʪʚʦ 
ʚʦʣʠ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʨʝʜʢʦ ʠ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʞʝ ʩʘʤʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʥʘ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦʙʳʯʥʫʶ ʥʦʨʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ɺ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʤʳ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʠʤʝʥʥʦ ʝʝ, ʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʝ ʵʧʦʭʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʦʪʤʝʯʘʶʪʩʷ 



ʠʤʝʥʘʤʠ ʤʦʥʘʨʭʦʚ. ɺʝʩʴʤʘ ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʟʘʧʨʦʩʳ ʥʘʨʦʜʦʚ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʳ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʜʦʨʘʩʪʫʪ ʜʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʷʩʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʨʝʜʠ ʧʦʪʦʤʢʦʚ ʥʘʰʠʭ ʥʘʮʠʡ ʧʦʣʫʯʠʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʥʦʚʘ 
ʷʚʠʪʴʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʜʘʝʪʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʤ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʨʘʞʜʘ ʢʣʘʩʩʦʚ ʟʘʪʤʝʚʘʝʪ ʚ ʥʘʨʦʜʘʭ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʠʭ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʝʦʨʠʷ "ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ" ʤʝʰʘʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʷʚʠʪʴʩʷ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʡ ʩʠʣʦʡ. ɸʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʞʝ ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʠ ʠʩʧʦʨʪʠʣ ʩʘʤʠ ʜʠʥʘʩʪʠʠ. 
ʅʦ ʚʨʘʞʜʘ ʢʣʘʩʩʦʚ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪ ʩʚʦʶ ʟʣʦʚʨʝʜʥʦʩʪʴ ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ, ʥʘʫʯʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʧʨʠʜʝʪ ʢ ʙʦʣʝʝ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʊʷʞʢʠʝ ʚʠʥʳ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʙʫʜʫʪ ʟʘʙʳʪʳ 
ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʩʨʝʜʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʚʳʜʚʠʥʝʪ ʬʘʤʠʣʠʠ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ ʧʦʜʥʷʪʴ ʟʥʘʤʷ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ... ʊʦʛʜʘ, ʚʝʨʦʷʪʥʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʥʦʚʘ ʠ 
ʷʚʠʪʩʷ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. 

ʊʨʫʜʥʦʩʪʴ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʣʠʰʴ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʷ ʚ ʥʘʮʠʠ ʞʠʚʦʛʦ ʠ 
ʦʙʱʝʨʘʟʜʝʣʷʝʤʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʙʫʜʫʱʝʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʪʝʤ, ʢʘʢʦʝ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʦʟʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʤʠʨʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʙʱʝʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʩʚʦʶ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʥʘʫʢʘ. ɽʩʣʠ ʝʝ ʫʩʠʣʠʷ ʥʘʧʨʘʚʷʪʩʷ ʚʘ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʬʦʨʤ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʙʫʜʝʪ 
ʝʶ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʩʥʦʚʘ ʚʳʜʚʠʥʫʪʦ, ʢʘʢ ʣʫʯʰʝʝ ʦʨʫʜʠʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]



[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʇʈʀʄɽʏɸʅʀʗ 

"ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʚʳʰʣʘ ʚ ʩʚʝʪ ʚ 1905 ʛ. ɺ ʛʦʜ ʩʤʝʨʪʠ ʘʚʪʦʨʘ (1923 ʛ.) ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʘ ʚ ʄʶʥʭʝʥʝ ʛʨʫʧʧʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ. ɺ 1992 ʛ. 
ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʢʥʠʛʫ ʧʝʨʝʠʟʜʘʣ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʀʤʧʝʨʩʢʠʡ ʉʦʶʟ-
ʆʨʜʝʥ. ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʠʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʥʘʣʠʯʠʝʤ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʚʩʪʫʧʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ, ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʝʚ ʠ ʠʤʝʥʥʦʛʦ 
ʫʢʘʟʘʪʝʣʷ. ʀʩʧʨʘʚʣʝʥʳ ʦʧʝʯʘʪʢʠ, ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʧʨʦʧʫʩʢʠ 
ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʝ ʘ ʜʨʫʛʠʭ ʠʟʜʘʥʠʷʭ; ʚʳʜʝʣʝʥʥʳʤ ʘʚʪʦʨʦʤ ʩʣʦʚʘʤ ʠ 
ʬʨʘʟʘʤ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ ʢʫʨʩʠʚ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʢʥʠʛʘ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʘ 
ʥʘ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ, ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʠ ʜʘʥʳ ʣʠʰʴ ʩʘʤʳʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ. 

1. "ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ" 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʙʳʣʘ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʘ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ" (1897, ˉ 
5-7) ʠ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʚʳʰʣʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʠʟʜʘʥʠʝʤ. ɺ 1943 ʛ. ʦʥʘ 
ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʘ ʚ ʅʴʶ-ʁʦʨʢʝ ʛʨʫʧʧʦʡ ʢʘʟʘʢʦʚ-ʧʣʘʪʦʚʮʝʚ. ɺ 1993 
ʛ. ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʝʝ ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
2. ʏʠʩʪʘʷ ʜʦʩʢʘ (ʣʘʪ.). 
3. "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ" - ʢʥʠʛʘ, ʚʢʣʶʯʠʚʰʘʷ ʚ ʩʝʙʷ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʝ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʳ ʂ. ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ (1-ʝ ʠʟʜ., ʄ., 1896). 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʠʩʘʣ ʦʙ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ, ʟʘʱʠʱʘʷ ʝʝ ʦʪ 
ʢʨʠʪʠʢʠ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ ʧʨʝʩʩʳ (ʩʤ., ʥʘʧʨ.: ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʝ ʘʜʚʦʢʘʪʳ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʣʞʠ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ. 1896, ˉ 11). 
4. ʎʠʪʠʨʫʝʪʩʷ ʩʪʘʪʴʷ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ "ɺʣʘʩʪʴ ʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ". 
5. ʎʠʪʠʨʫʝʪʩʷ ʪʘ ʞʝ ʩʪʘʪʴʷ. 
6. ʉʦʶʟ ʀʟʨʘʵʣʠʪʦʚ (ʬʨ.). ʊʦʯʥʝʝ - Alliance Israelite 
Universele (ɺʩʝʤʠʨʥʳʡ ʉʦʶʟ ʀʟʨʘʵʣʠʪʦʚ) - ʧʝʨʚʘʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʩʦʟʜʘʥʥʘʷ ʚ 1860 ʛ. ʚ 
ʇʘʨʠʞʝ ʜʣʷ ʦʢʘʟʘʥʠʷ ʧʦʤʦʱʠ ʝʚʨʝʷʤ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ. ʎʝʣʠ: 1) 
ʵʤʘʥʩʠʧʘʮʠʷ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʤʘʩʩ; 2) ʦʢʘʟʘʥʠʝ 
ʧʦʤʦʱʠ ʚʩʝʤ, ʢʪʦ ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʟʘ ʩʚʦʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ; 3) ʧʦʦʱʨʝʥʠʝ 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʠʭ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤ ʮʝʣʷʤ. ʉʦʶʟ ʟʘʣʦʞʠʣ 
ʦʩʥʦʚʳ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ. ʆʥ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʚʤʝʰʠʚʘʣʩʷ ʚʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʚ 1882 ʛ. ʧʦʜ ʵʛʠʜʦʡ 
ʉʦʶʟʘ ʙʳʣ ʩʦʟʜʘʥ ʢʦʤʠʪʝʪ "ɿʘ ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ ʝʚʨʝʝʚ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ". ɺ 
ʈʦʩʩʠʠ ʵʤʠʩʩʘʨʳ ʉʦʶʟʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦ. ʌʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʣʩʷ 
ʈʦʪʰʠʣʴʜʘʤʠ. 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


7. ʂʨʫʛ ʨʠʤʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ (ʣʘʪ.). 
8. "ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ" (ʬʨ.) - ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ɾʘʥ-ɾʘʢʘ ʈʫʩʩʦ. 
9. ʉʸʦʛʫʥ (ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ - ʩʸʛʫʥ) - ʪʠʪʫʣ ʚʝʨʭʦʚʥʳʭ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʗʧʦʥʠʠ (ʩ ʢʦʥʮʘ XII ʚ.), ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʧʨʘʚʣʷʚʰʠʭ 
ʩʪʨʘʥʦʡ ʧʨʠ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. ɺ 1868 ʛ. ʠʥʩʪʠʪʫʪ 
ʩʸʛʫʥʘʪʩʪʚʘ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. 
10. ʄʠʢʘʜʦ-ʪʠʪʫʣ ʷʧʦʥʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 
11. ʉʫʚʝʨʝʥ ʮʘʨʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʘʚʠʪ (ʬʨ.). 
12. ʎʘʨʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʘʚʠʪ (ʬʨ.). 
13. ʉʫʚʝʨʝʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ (ʬʨ.). 
14. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ (ʣʘʪ.). 
15. ʉʤ.; ʯʘʩʪʴ 3, ʨʘʟʜʝʣ 5, ʛʣ. 33 ʚʘʩʪ. ʠʟʜ. 
16. ʉʤ.: ʪʘʤʞʝ. 
17. ʉʤ.: ʪʘʤ ʞʝ, ʛʣ. 34. 
18. ɸʣʴʬʨʝʜ ʌʫʣʴʝ "ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ)) (ʬʨ.). 
19. "ɹʴʶʱʠʝ ʚ ʛʣʘʟʘ ʢʦʥʪʨʘʩʪʳ" (ʬʨ,). 
20. ɹʦʛ-ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ (ʬʨ.). 
21. ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ "ʈʦʩʩʠʷ ʠ ɺʩʝʣʝʥʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ" (ʬʨ.). 
22. ʇʝʨʚʳʡ ʩʨʝʜʠ ʨʘʚʥʳʭ (ʣʘʪ.). 
23. ʉʤʳʩʣ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ (ʬʨ.), 
24. ʊʘʢ ʭʦʯʫ, ʪʘʢ ʚʝʣʶ: ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʟʘʢʦʥʦʤ ʚʦʣʷ ʂʝʩʘʨʷ (ʣʘʪ.). 
25. ʉʦʙʨʘʥʠʷ ʮʝʥʪʫʨʠʡ (ʣʘʪ.), ʪ. ʝ. ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʚ ɼʨʝʚʥʝʤ 
ʈʠʤʝ, ʛʜʝ ʛʦʣʦʩʘ ʧʦʜʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʮʝʥʪʫʨʠʷʤ (ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʝʥʠʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʦ ʢʣʘʩʩʘʤ). 
26. ʈʝʬʝʨʝʥʜʫʤ (ʣʘʪ.). 
27. ʂʘʨʬʘʛʝʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʨʘʟʨʫʰʝʥ (ʣʘʪ.) - ʵʪʦʡ ʬʨʘʟʦʡ ʂʘʪʦʥ 
ʉʪʘʨʰʠʡ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʨʝʯʠ ʚ ʩʝʥʘʪʝ. 
28. ʆʙʨʝʯʝʥʥʳʡ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴ (ʣʘʪ.). 
29. ɻʦʨʦʜ ʈʠʤ (ʣʘʪ.). 
30. ɼʝʢʣʘʩʩʠʨʦʚʘʥʥʳʝ (ʬʨ.). 
31. ʇʨʦʜʘʞʥʳʡ ʛʦʨʦʜ, ʦʙʨʝʯʝʥʥʳʡ ʥʘ ʩʢʦʨʫʶ ʛʠʙʝʣʴ - ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʡʜʝʪ ʩʝʙʝ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷ (ʣʘʪ.) (ʇʝʨ. ɺ. ʆ. ɻʦʨʝʥʰʪʝʡʥʘ. ɻʘʡ 
ʉʘʣʣʶʩʪʠʡ ʂʨʠʩʧ. ʉʦʯ. ʄ., 1981. ʉ. 61). 
32. ʈʠʤʩʢʠʡ ʤʠʨ (ʣʘʪ.). 
33. ɿʘʢʦʥʳ ʧʨʘʚʷʪ ʪʦʙʦʡ, ʟʘʧʦʤʥʠ ʞʝ, ʨʠʤʣʷʥʠʥ, ʠʭ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʴʝ: 
ʤʘʢʩʠʤʫʤ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʤʠʥʠʤʫʤ ʛʦʨʜʳʥʠ! (ʣʘʪ.) 
34. ʉʝʥʘʪ ʠ ʥʘʨʦʜ (ʣʘʪ.) 
35. ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ ʩʘʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʫʯʨʝʞʜʘʝʪ ʟʘʢʦʥʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦ (ʣʘʪ.). 
36. ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ (ʣʘʪ.). 
37. ɼʫʰʦʡ ʎʝʟʘʨʷ, ʚʟʷʪʦʛʦ ʥʘ ʅʝʙʦ (ʣʘʪ,). 
38. ɼʦʩʪʦʡʥʳʝ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ (ʣʘʪ.). 
39. ʈʠʤʩʢʠʡ ʩʝʥʘʪ ʠ ʥʘʨʦʜ (ʣʘʪ). 
40. ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʟʘʢʦʥʦʤ ʚʦʣʷ ʂʝʩʘʨʷ (ʣʘʪ.). 



41. ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ (ʣʘʪ.). 
42. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦ (ʣʘʪ.). 
43. ɺʣʘʜʝʥʠʝ (ʣʘʪ.). 
44. ɼʘʨʝʥʠʝ, ʧʨʠʥʦʰʝʥʠʝ ʚ ʜʘʨ (ʣʘʪ). 
45. ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʩʠʣʴʥʦʛʦ (ʣʘʪ.). 
46. ʈʠʤʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ (ʣʘʪ.). 
47. "ɺ ʪʝ ʜʥʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʮʘʨʷ ʫ ʀʟʨʘʠʣʷ; ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʣʘʣ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ" (ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʘʚ.). 
48. "ʃʘʙʘʨʫʤ" - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʤʷ ʈʠʤʘ, ʧʦʷʚʠʚʰʝʝʩʷ ʧʨʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ I. ʅʘ ʥʝʤ ʙʳʣʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 
ʩʠʤʚʦʣʠʢʘ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ "ʉʠʤ ʧʦʙʝʞʜʘʡ". 
49. ʃʝʙʦ. "ʀʩʪʦʨʠʷ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʡ". 
50. ɼʦʥʘʪʦʚʘ ʝʨʝʩʴ (ʠʣʠ ʝʨʝʩʴ ʜʦʥʘʪʠʩʪʦʚ) ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʚ ʥʘʯʘʣʝ IV 
ʚ. ʚ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʬʨʠʢʝ. ɼʦʥʘʪʠʩʪʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ 
ʥʝʧʨʦʱʘʝʤʳʝ ʛʨʝʭʠ: ʦʪʧʘʜʝʥʠʝ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ, ʫʙʠʡʩʪʚʦ, ʙʣʫʜ. 
51. ʇʝʨʚʳʡ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʡ ʉʦʙʦʨ ʚ ʅʠʢʝʝ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʚ 325 ʛ. ʅʘ ʥʝʤ 
ʙʳʣʦ ʦʩʫʞʜʝʥʦ ʘʨʠʘʥʩʪʚʦ (ʩʤ. ʧʨʠʤ. 54) ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʩʠʤʚʦʣ ʚʝʨʳ. 
52. ʇʦʢʦʨʩʪʚʦʚʘʣʘ ʝʛʦ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʫ (ʣʘʪ.). 
53. ʅʦʚʝʣʣʳ (ʦʪ ʣʘʪ. novellae leges - ʥʦʚʳʝ ʟʘʢʦʥʳ), ʟʘʢʦʥʳ, 
ʠʟʜʘʥʥʳʝ ʧʦʩʣʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʧʨʘʚʘ (V ʚ.). ʅʦʚʝʣʣʳ 
ʖʩʪʠʥʠʘʥʘ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʧʦʟʜʥʝʝ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʜʘ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 
54. ɽʧʘʥʘʛʦʛʘ (ʕʧʘʥʘʛʦʛʘ, ʙʦʣʝʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ - ʀʩʘʛʦʛʘ) - 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʙʦʨʥʠʢ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʡ ʚ 885 (ʠʣʠ 886) 
ʛ- ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʦʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʌʦʪʠʝʤ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ɽʧʘʥʘʛʦʛʠ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
55. ʏʝʪʚʝʨʪʳʡ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʡ ʉʦʙʦʨ ʚ ʍʘʣʢʠʜʦʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʚ 451 ʛ. 
ʅʘ ʥʝʤ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʙʳʣʘ ʦʩʫʞʜʝʥʘ ʤʦʥʦʬʠʟʠʛʩʢʘʷ ʝʨʝʩʴ (ʩʤ. 
ʧʨʠʤ. 60). 
56. ʅʦʤʦʢʘʥʦʥ - ʩʙʦʨʥʠʢ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʢʘʥʦʥʦʚ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʉʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʚʘ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʘ ("ʚ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʪʠʪʫʣʦʚ" 
ʠ "ʚ XVI ʪʠʪʫʣʦʚ"), ʟʜʝʩʴ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʚʪʦʨʦʡ, 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʳʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʌʦʪʠʶ. 
57. ʍʘʨʪʦʬʠʣʘʢʩ (ʭʘʨʪʦʬʠʣʘʢ) - ʛʣʘʚʘ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʠ ʩʫʜʴʷ ʧʦ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʜʝʣʘʤ. 
58. ɺʦ ʚʝʢʠ ʚʝʢʦʚ (ʣʘʪ.). 
59. ɽʨʝʩʴ ʘʨʠʘʥʩʢʘʷ (ʘʨʠʘʥʩʪʚʦ) ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʚ IV ʚ. ɸʨʠʘʥʝ 
ʦʪʨʠʮʘʣʠ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʍʨʠʩʪʘ. 
60. ɽʨʝʩʴ ʤʦʥʦʬʠʟʠʪʩʢʘʷ (ʤʦʥʦʬʠʟʠʪʩʪʚʦ) ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʚ V ʚ. 
ʄʦʥʦʬʠʟʠʪʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʙʳʣʦ ʥʝ ʜʚʘ ʝʩʪʝʩʪʚʘ 
(ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ), ʘ ʦʜʥʦ - ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ. 
61. ɽʨʝʩʴ ʤʦʥʦʬʝʣʠʪʩʢʘʷ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʚ VII ʚ. ʄʦʥʦʬʝʣʠʪʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ 
ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʦʜʥʫ ʚʦʣʶ - ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ. 
62. ʌʝʦʜʦʩʠʝʚ ʂʦʜʝʢʩ - ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʌʝʦʜʦʩʠʠ II 
ʩʙʦʨʥʠʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ; ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥ ʠ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʩʠʣʫ 
ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʨʠʤʩʢʦʡ (ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ) ʠʤʧʝʨʠʠ ʚ 438 



ʛ., ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ - ʚ 439 ʛ. 
63. "ɼʝʬʝʥʩʦʨ" (ʜʝʬʝʥʟʦʨ) - ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʠʣʠ 
ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ. 
64. ʉʤ. ʧʨʠʤ. 45. 
65. ʅʘʨʦʜʫ ʞʝ, ʧʦʢʦʨʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʝʛʦ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʫ, ʦʥ ʦʙʝʱʘʣ ʨʷʜ ʫʩʪʫʧʦʢ. 
66. "ʂʫʨʠʘʣʳ" - ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, 
ʚʝʜʘʚʰʝʝ ʩʙʦʨʦʤ ʥʘʣʦʛʦʚ; "ʧʦʩʝʩʩʦʨʳ" - ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʟʝʤʝʣʴʥʳʭ 
ʫʯʘʩʪʢʦʚ. 
67. "ʂʘʧʠʪʫʣʷʨʠʠ" (ʦʪ. ʣʘʪ. caput, ʛʣʘʚʘ) - ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ, 
ʠʩʭʦʜʠʚʰʠʝ ʦʪ ʬʨʘʥʢʩʢʠʭ ʢʦʨʦʣʝʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʂʘʨʦʣʠʥʛʦʚ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ, ʢʘʩʘʚʰʠʝʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʤʥʦʛʦ ʠʭ ʙʳʣʦ ʠʟʜʘʥʦ ʧʨʠ ʂʘʨʣʝ ɺʝʣʠʢʦʤ. 
68. ʉʘʣʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ - ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʝ ʟʘʢʦʥʳ ʬʨʘʥʢʦʚ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʉʘʣʷʯʝʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʝ (ʩʘʤʘʷ ʨʘʥʥʷʷ ʨʝʜʘʢʮʠʷ - ʥʘʯ. 
VI ʚ.). ʈʠʧʫʘʨʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ - ʧʨʘʚʦ ʨʠʧʫʘʨʩʢʠʭ ʬʨʘʥʢʦʚ, ʞʠʚʰʠʭ ʧʦ 
ʈʝʡʥʫ ʦʪ ʂʝʣʴʥʘ ʜʦ ʄʘʡʥʮʘ ʠ ʧʦ ʄʦʟʝʣʶ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʩʘʣʠʯʝʩʢʠʭ 
ʬʨʘʥʢʦʚ, ʞʠʚʰʠʭ ʚ ʙʝʣʴʛʠʡʩʢʦʡ ɻʘʣʣʠʠ, ʚ VI ʚ, ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʳ ʩ ʩʘʣʠʯʝʩʢʠʤʠ ʬʨʘʥʢʘʤʠ; ʩʙʦʨʥʠʢʠ ʨʠʧʫʘʨʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʙʳʣʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ VI-IX ʚʚ. 
69. ʃʘʥʛʦʙʘʨʜʳ - ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʩʦʟʜʘʚʰʝʝ ʚ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʀʪʘʣʠʠ 
ʩʚʦʝ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ, ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʥʦʝ ʂʘʨʣʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ. 
70. "ɺʩʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʙʦʣʝʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦ, ʯʝʤ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ" (ʣʘʪ.). 
71. ʉʚʷʪʘʷ ʉʚʷʪʳʭ (ʣʘʪ.). 
72. ʐʠʨʦʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʧʨʠʪʯʫ ʦ ʜʚʫʭ ʤʝʯʘʭ ʤʳ ʙʳ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʥʦ, ʫʚʳ, ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʡ (ʣʘʪ.). 
73. ɹʦʨʴʙʘ ʟʘ ʠʥʚʝʩʪʠʪʫʨʫ - ʙʦʨʴʙʘ ʤʝʞʜʫ ʨʠʤʩʢʠʤʠ ʧʘʧʘʤʠ ʠ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤʠ ʟʘ ʧʨʘʚʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪʘ ʚ XI-
XII ʚʚ. 
74. ʏʴʷ ʟʝʤʣʷ, ʪʦʛʦ ʠ ʚʝʨʘ (ʣʘʪ.). 
75. "ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ-ʵʪʦ ʷ"(ʬʨ.). 
76. ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ (ʚ 1799, 1802, 1804 ʛʛ.) ʧʨʦʚʦʜʠʣ 
ʧʣʝʙʠʩʮʠʪʳ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʠ 
ʜʣʷ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʪʠʪʫʣʘ. 
77. ʉʤ. ʧʨʠʤ. 22. 
78. "ɿʘʜʨʫʛʘ" - ʩʝʣʴʩʢʘʷ ʩʦʩʝʜʩʢʘʷ ʦʙʱʠʥʘ ʫ ʩʝʨʙʦʚ. 
79. ʊʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ "ʣʝʩʪʚʠʯʥʦʝ ʧʨʘʚʦ" ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 
ʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʥʝ ʦʪ ʦʪʮʘ ʢ ʩʳʥʫ, ʘ ʦʪ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʢ 
ʜʨʫʛʠʤ ʙʨʘʪʴʷʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʦʪ ʩʳʥʦʚʝʡ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʢ ʩʳʥʦʚʴʷʤ 
ʜʨʫʛʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʠ ʪ.ʜ. 
80. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʟʜʝʩʴ ʥʝʪʦʯʝʥ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚ 1204 ʛ. 
81. ʆʧʷʪʴ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʴ, ʚ 1223 ʛ. 
82. ʂʘʛʘʥ - ʮʘʨʩʢʠʡ ʪʠʪʫʣ ʚ ʨʷʜʝ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 
(ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʍʘʟʘʨʠʠ). 
83. ʉʥʦʚʘ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʴ - ʥʝ ɺʷʯʝʩʣʘʚʘ, ʘ ɺʩʝʩʣʘʚʘ. 
84. ʇʨʘʚʠʣʦ (ʠʣʠ ʦʙʳʯʘʡ) ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠʣʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ (ʣʘʪ.). 



85. ʅʝ ʜʫʤʘʡ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʛʥʝʚʘʝʰʴʩʷ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʫʧʦʜʦʙʠʚʰʠʩʴ ɹʦʛʫ, ʠʙʦ ʪʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʥʦʩʠʰʴ ʧʦʨʬʠʨʫ, ʘ 
ʥʝ ɹʦʛ (ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʘʚ.). 
86. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʮʠʪʘʪʘ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʝʩʥʠ ʦ 
ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʠ I. 
87. ɾʠʜʦʚʩʢʘʷ ʝʨʝʩʴ (ʝʨʝʩʴ ʞʠʜʦʚʩʪʚʫʶʱʠʭ) - ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʚ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XV ʚ. ʠ ʦʪʪʫʜʘ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. 
ɾʠʜʦʚʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʪʨʠʮʘʣʠ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠʝʨʘʨʭʠʶ, 
ʦʪʚʝʨʛʘʣʠ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʝ ʠʢʦʥʘʤ, ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʚ ʪʘʠʥʩʪʚʦ ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʷ, 
ʦʪʨʠʮʘʣʠ ʪʨʦʠʯʥʦʩʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʠ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʍʨʠʩʪʘ. 
88. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʝʨʝʩʠ ɹʘʰʢʠʢʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʍʨʠʩʪʘ ʩ 
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ʞʠʣ..." (1834). ʆʥʦ ʧʦʩʚʷʱʝʥʦ ɸʜʘʤʫ ʄʠʮʢʝʚʠʯʫ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʢʦʨʝʝ 
ʦ ʝʛʦ "ʤʝʯʪʘʭ", ʯʝʤ ʦ "ʤʝʯʪʘʭ" ʇʫʰʢʠʥʘ. 
132. ʂʦʛʦ ʩʨʝʜʘ ʧʦʨʦʜʠʣʘ, ʪʦʛʦ ʠ ʮʝʧʢʦ ʜʝʨʞʠʪ (ʣʘʪ.). 
133. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ (ʬʨ.). 
134. ʀʤʝʶʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ɺʝʣʠʢʦʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʙʫʨʞʫʘʟʥʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʷʢʦʙʠʥʮʳ. 
135. ʊ. ʝ. ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʠ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʳ. 
136. ɻʨʝʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʠʛʘ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʚ 1821 
ʛ. ɺ 1827 ʛ. ʈʦʩʩʠʷ, ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ ʥʘʯʘʣʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʧʨʦʪʠʚ ʪʫʨʦʢ, ʚ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʛʨʝʢʦʚ. ɺ 1830 ʛ. ɻʨʝʮʠʷ ʙʳʣʘ 
ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦʤ. 
137. ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʨʫʩʩʢʦ-ʪʫʨʝʮʢʘʷ ʚʦʡʥʘ 1877-1878 ʛʛ., ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ɹʦʣʛʘʨʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ. 
138. ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʘʥʛʣʦ-ʙʫʨʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ 1899-1902 ʛʛ. 
139. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʜʦʚʦʜ (ʣʘʪ.). 
140. ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ "ʇʨʦʪʦʢʦʣʳ ʩʠʦʥʩʢʠʭ 
ʤʫʜʨʝʮʦʚ", ʩʧʦʨ ʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʠ ʧʦ ʩʝʡ 
ʜʝʥʴ. ɺ "ʇʨʦʪʦʢʦʣʘʭ" ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʙʝʟʳʤʷʥʥʳʭ ʠ ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʭ "ʩʠʦʥʩʢʠʭ 
ʤʫʜʨʝʮʦʚ" ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʮʝʩʩ ʟʘʭʚʘʪʘ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ ʤʠʨʦʚʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ. 



ʀʄɽʅʅʆʁ ʋʂɸɿɸʊɽʃʔ 

ɸ 

ɸʚʛʫʩʪ ɻʘʡ ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ ʆʢʪʘʚʠʘʥ (63-27 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 27 ʛ.) 
ɸʚʨʘʘʤ (ɸʚʨʘʤ) (2000 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʳʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ɸʜʘʤ ʧʝʨʚʦʯʝʣʦʚʝʢ 
ɸʜʘʰʝʚ ɸʣʝʢʩʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ (?-1561) ʦʢʦʣʴʥʠʯʠʡ, ʯʣʝʥ "ʀʟʙʨʘʥʥʦʡ 
ʈʘʜʳ" 
ɸʢʨʦʧʦʣʠʪ ɻʝʦʨʛʠʡ (1217-1282) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʙʦʛʦʩʣʦʚ 
ɸʢʩʘʢʦʚ ʀʚʘʥ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ (1823-1886) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʠʜʝʦʣʦʛ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I (1777-1825) ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ (ʩ 1801) 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II (1818- 1881) ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ (ʩ 1855) 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III (1845-1894) ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ (ʩ 1881) 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʠʡ (ɺʝʣʠʢʠʡ) (356-323 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʮʘʨʴ 
ʄʘʢʝʜʦʥʠʠ (ʩ 336 ʜʦ ʈ.ʍ.), ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴ ʜʨʝʚʥʝʧʝʨʩʠʜʩʢʦʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʝʚʩʢʠʡ ʉʚ. (1220-1263) ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʢʥʷʟʴ (1236-
1251), ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ (ʩ 1252), ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ 
ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ (1851 - ʧʦʩʣʝ 1917) ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ 
ʧʨʘʚʦʚʝʜ 
ɸʣʝʢʩʝʡ ʉʚ. (1293-1378) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (ʩ 1355) 
ɸʣʝʢʩʝʡ III ɸʥʛʝʣ (1153-1211) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (1195-
1203) 
ɸʣʝʢʩʝʡ I ʂʦʤʥʝʥ (1048-1117) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 1081) 
ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1629-1676) ʚʪʦʨʦʡ ʮʘʨʴ ʠʟ ʜʦʤʘ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ (ʩ 
1645) 
ɸʣʝʢʩʝʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ (1690-1718) ʩʪʘʨʰʠʡ ʩʳʥ ʇʝʪʨʘ I. ʂʘʟʥʝʥ ʧʦ 
ʦʙʚʠʥʝʥʠʶ ʚ ʠʟʤʝʥʝ 
ɸʥʘʩʪʘʩʠʷ ʈʦʤʘʥʦʚʘ (?-1560) ʧʝʨʚʘʷ ʞʝʥʘ ʀʚʘʥʘ IV, ʤʘʪʴ ʌʝʜʦʨʘ 
ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʘ 
ɸʥʛʝʣʳ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ (1185-1204) ʠ ʵʧʠʨʩʢʠʭ 
ʜʝʩʧʦʪʦʚ (1204-1318) 
ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ ʉʚ. (1111-1174) ʢʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ (ʩ 1157), 
ʫʙʠʪ ʙʦʷʨʘʤʠ 
ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʣʴʰʦʡ (1446-1493) ʙʨʘʪ ʀʚʘʥʘ ʐ, ʫʤʝʨ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ 
ɸʥʜʨʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ (1382-1432) ʢʥʷʟʴ ʄʦʞʘʡʩʢʠʡ, ʩʳʥ ɼʤʠʪʨʠʷ 
ɼʦʥʩʢʦʛʦ 
ɸʥʜʨʦʥʠʢ II ʇʘʣʝʦʣʦʛ (1262-1332) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (1282-
1328) 
ɸʥʢ ʄʘʨʮʠʡ (VII ʜʦ ʈ.ʍ.) ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʮʘʨʴ ʈʠʤʘ (638-614 ʜʦ ʈ.ʍ.) 
ɸʥʥʘ ʂʦʤʥʝʥ (1083-1148) ʜʦʯʴ ɸʣʝʢʩʝʷ I, ʘʚʪʦʨ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʚʦʝʛʦ 



ʦʪʮʘ 
ɸʥʪʦʥʠʥ ʇʠʡ (86-161) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 138) 
ɸʥʪʦʥʠʥʳ (96-192) ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʨʠʤʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ 
ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ (384-322 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ ʠ ʫʯʝʥʳʡ 
ɸʨʩʝʥʠʡ (?-1267) ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ (ʩ 1260) 
ɸʨʩʝʥʠʡ ʄʘʮʢʝʚʠʯ (1697-1772) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʊʦʙʦʣʴʩʢʠʡ ʠ ʉʠʙʠʨʩʢʠʡ 
(ʩ 1741), ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ (1742-1763), ʧʨʦʪʠʚʥʠʢ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II 
ɸʩʢʦʣʴʜ (IX ʚ.) ʢʥʷʟʴ ʂʠʝʚʩʢʠʡ, ʫʙʠʪ ʆʣʝʛʦʤ 
ɸʩʪʘʬʴʝʚ ʇʝʪʨ ɽʚʛʝʥʴʝʚʠʯ (1846-1893) ʬʠʣʦʩʦʬ, ʧʩʠʭʦʣʦʛ, 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ɸʪʠʣʣʘ (?-450) ʚʦʞʜʴ ʛʫʥʥʦʚ 

ɹ 

ɹʘʢʫʥʠʥ ʄʠʭʘʠʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1814-1876) ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ-ʘʥʘʨʭʠʩʪ 
ɹʘʨʩʦʚ ɽʣʧʠʜʠʬʦʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ (1 836-1917) ʨʫʩʩʢʠʡ ʬʦʣʴʢʣʦʨʠʩʪ 
ɹʘʰʢʠʥ ʄʘʪʚʝʡ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ (ʩʝʨ. XVI ʚ.) ʜʴʷʢ, ʝʨʝʪʠʢ, ʦʩʫʞʜʝʥ ʚ 
1533 ʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʚ ɺʦʣʦʢʦʣʘʤʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ 
ɹʝʢʣʝʤʠʰʝʚ ʅʠʢʠʪʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (XVII ʚ.) ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʫʜʴʷ 
ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ ɺʠʩʩʘʨʠʦʥ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ (1811-1848) ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ 
ʢʨʠʪʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ɹʝʣʷʝʚ ʀʚʘʥ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ (1810-1873) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣ 
ɹʠʩʤʘʨʢ ʆʪʪʦ ʕʜʫʘʨʜ ʃʝʦʧʦʣʴʜ ʬʦʥ ʐʝʥʭʘʫʟʝʥ (1815-1893) ʢʥʷʟʴ, 
ʨʝʡʭʩʢʘʥʮʣʝʨ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ (1871-1890) 
ɹʣʶʥʯʣʠ ʀʦʛʘʥʥ ʂʘʩʧʘʨ (1808-1881) ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʠʡ ʶʨʠʩʪ 
ɹʦʣʜʫʠʥ I (?-1205) ʛʨʘʬ ʌʣʘʥʜʨʠʠ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʃʘʪʠʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ 
(ʩ 1204) 
ɹʦʥʠʬʘʮʠʡ (1192-1227) ʤʘʨʢʠʟ ʄʦʥʬʝʨʘʪʩʢʠʡ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʦʞʜʝʡ IV 
ʢʨʝʩʪʦʚʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ 
ɹʦʨʠʩ ʉʚ. (ʚ ʢʨʝʱʝʥʠʠ ʈʦʤʘʥ) (ʜʦ 988-1015) ʢʥʷʟʴ ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ɻʣʝʙʦʤ ʧʝʨʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʚʷʪʦʡ. ʋʙʠʪ ʩʚʦʜʥʳʤ 
ʙʨʘʪʦʤ ʉʚʷʪʦʧʦʣʢʦʤ 
ɹʦʨʠʩ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʠʯ (1347-1393) ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ ʠʟ 
ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʦʥʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ 
ɹʨʝʡʩ ɼʞʝʡʤʩ (1838-1891) ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ 
ɹʨʫʪ ʃʫʮʠʡ ʖʣʠʡ (VI ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ 
ʈʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 
ɹʨʫʪ ʄʘʨʢ ʖʥʠʡ (85-42 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʦʜʠʥ ʠʟ ʫʙʠʡʮ ʎʝʟʘʨʷ 
ɹʫʜʜʘ (ʇʨʦʩʚʝʪʣʝʥʥʳʡ) ʉʠʜʭʘʨʪʭʘ ɻʘʫʪʘʤʘ ʐʘʢʴʷ-ʄʫʥʠ (623-544 ʜʦ 
ʈ.ʍ.) ʜʨʝʚʥʝʠʥʜʠʡʩʢʠʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ, 
ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥ 
ɹʫʨʙʦʥʳ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ (1589-1792, 1814-1830) 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʚ ʖʞʥʦʡ ʀʪʘʣʠʠ (ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ ʦʙʝʠʭ ʉʠʮʠʣʠʡ 1735-1805, 



1814-1860). ʇʨʘʚʠʪ ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ ʩ 1700 ʛ. (ʩ ʧʝʨʝʨʳʚʘʤʠ) 
ɹʫʩʣʘʝʚ ʌʝʜʦʨ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1818-1897) ʨʫʩʩʢʠʡ ʬʠʣʦʣʦʛ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜ 

ɺ 

ɺʘʣʝʨʠʡ ʇʫʙʣʠʡ ʇʫʙʣʠʢʦʣʘ (VI ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ ʈʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 
ɺʘʩʠʣʘʢʠ ʅʠʢʠʬʦʨ (XI ʚ.) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ" ʤʷʪʝʞʥʠʢ 
ɺʘʩʠʣʝʢ (XI ʚ.) ʢʥʷʟʴ ʊʝʨʝʙʦʚʣʷ, ʦʩʣʝʧʣʝʥ ɼʘʚʠʜʦʤ ʀʛʦʨʝʚʠʯʝʤ 
ɺʘʩʠʣʠʡ I (ʦʢ. 836-886) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 867), 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ 
ɺʘʩʠʣʠʡ II ɺʘʩʠʣʠʝʚʠʯ ʊʝʤʥʳʡ (1415-1462) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (ʩ 1425) 
ɺʘʩʠʣʠʡ ɺʝʣʠʢʠʡ ʉʚ. (ʦʢ. 330-379) ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʂʝʩʘʨʠʠ 
ʂʘʧʨʦʜʘʢʥʡʩʢʦʡ. ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʡ ʦʪʝʮ ʠ ʫʯʠʪʝʣʴ ʎʝʨʢʚʠ 
ɺʘʩʠʣʠʡ I ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ (1371-1425) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (ʩ 
1389) ɺʘʩʠʣʠʡ III ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1479-1533) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
(ʩ 1505) 
ɺʘʩʠʣʠʡ ʂʦʩʦʡ (?-1448) ʫʜʝʣʴʥʳʡ ʢʥʷʟʴ ɿʚʝʥʠʛʦʨʦʜʩʢʠʡ, ʙʨʘʪ 
ɼʤʠʪʨʠʷ ʐʝʤʷʢʠ 
ɺʘʩʠʣʠʡ ʐʫʡʩʢʠʡ (1552-1610) ʙʦʷʨʠʥ ʠ ʢʥʷʟʴ, ʮʘʨʴ (1606-1610) 
ɺʘʩʩʠʘʥ (ʊʦʧʦʨʢʦʚ) (ʢʦʥʝʮ XV ʚ. - ʧʦʩʣʝ 1553) ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʠʡ 
ʝʧʠʩʢʦʧ, ʧʣʝʤʷʥʥʠʢ ʉʚ. ʀʦʩʠʬʘ ɺʦʣʦʮʢʦʛʦ 
ɺʝʙʙ ɹʝʘʪʨʠʩʘ (1858-1943), ʉʠʜʥʝʡ (1859-1947) ʩʫʧʨʫʛʠ (ʩ 1892) 
ʵʢʦʥʦʤʠʩʪʳ, ʠʜʝʦʣʦʛʠ ʪʨʝʜ-ʶʥʠʦʥʠʟʤʘ. ʉʠʜʥʝʡ ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ 
"ʌʘʙʠʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ" 
ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚ ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1785-1838) ʛʝʥʝʨʘʣ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʡ ʣʠʥʠʠ (1831-1838) 
ɺʝʩʧʘʩʠʘʥ Tuʪ ʌʣʘʚʠʡ (9-79) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 69) 
ɺʠʛʫʨʫ ʃʝʦʥ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ ʧʦ ʨʘʙʦʯʝʤʫ ʜʚʠʞʝʥʠʶ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʆʨʘʥʩʢʠʡ (1533-1584) ʧʨʠʥʮ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʥʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʦʡ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʰʪʘʪʛʘʣʪʝʪʨʦʚ ʠ ʢʦʨʦʣʝʡ 
ɺʠʪʝʣʠʡ ɸʙʣ (15-69) ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʈʠʤʘ (ʩ 68) 
ɺʠʪʪʝ ʉʝʨʛʝʡ ʖʣʴʝʚʠʯ (1849-1915) ʛʨʘʬ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɻʘʣʠʮʢʠʡ (?-1199) ʛʘʣʠʮʢʠʡ ʢʥʷʟʴ (ʩ 1184) 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʄʦʥʦʤʘʭ (1033-1125) ʢʥʷʟʴ ʉʤʦʣʝʥʩʢʠʡ (ʩ 1067), 
ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʠʡ (ʩ 1078), ʇʝʨʝʩʣʘʚʩʢʠʡ (ʩ 1093). ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʂʠʝʚʩʢʠʡ (ʩ 1113) 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʚ. (?-1015) ʢʥʷʟʴ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ (ʩ 956). ʂʠʝʚʩʢʠʡ (ʩ 
980), ʢʨʝʩʪʠʪʝʣʴ ʈʫʩʠ 
ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ IV ɺʘʟʘ (1595-1648) ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ (ʩ 1632) 
ɺʣʝʤʤʠʜ ʅʠʢʠʬʦʨ (1198-1272) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʫʯʝʥʳʡ ʠ 



ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ɺʦʛʶʵ ʕʞʝʥ ʄʝʣʴʭʠʦʨ (1848-1910) ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʠʩʪʦʨʠʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ 
ɺʦʣʴʜʝʤʘʨ ʜʘʪʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮ, ʩʳʥ ʍʨʠʩʪʠʘʥʘ IV, ʞʝʥʠʭ ʀʨʠʥʳ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʳ ʈʦʤʘʥʦʚʦʡ 
ɺʦʨʦʥʮʦʚ ʌʝʜʦʨ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ (?-1546) ʦʜʠʥ ʠʟ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʘʣʦʣʝʪʥʝʛʦ ʀʚʘʥʘ IV 
ɺʦʨʦʥʮʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ (1782-1856) ʛʨʘʬ, ʢʥʷʟʴ (ʩ 1852), 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ 
ɺʩʝʚʦʣʦʜ ʖʨʴʝʚʠʯ (1154-1212) (ɹʦʣʴʰʦʝ ɻʥʝʟʜʦ) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ (ʩ 1176). ʀʤʝʣ 12 ʜʝʪʝʡ (ʦʪʩʶʜʘ ʧʨʦʟʚʠʱʝ) 
ɺʩʝʚʦʣʦʜ ʗʨʦʩʣʘʚʠʯ (1030-1093) ʢʥʷʟʴ ʇʝʨʝʩʣʘʚʩʢʠʡ (ʩ 1054), 
ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʠʡ (ʩ 1077), ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʠʝʚʩʢʠʡ (ʩ 1078). ʆʪʝʮ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ 
ɺʷʯʝʩʣʘʚ (ʦʰʠʙʢʘ ʘʚʪʦʨʘ) ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ɹʨʷʥʯʝʩʣʘʚ ʇʦʣʦʮʢʠʡ (?-
1044), ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʇʦʣʦʮʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ 
ɺʷʯʝʩʣʘʚ (?-1057) ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʩʳʥ ʗʨʦʩʣʘʚʘ ʄʫʜʨʦʛʦ 
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ɻʘʣʣʠʝʥ ʇʫʙʣʠʡ ʃʠʮʠʥʠʡ ʕʛʥʘʮʠʡ (218-268) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 
253) ʩʳʥ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʘʣʝʨʠʘʥʘ ʠ ʜʦ 259 ʩʦʧʨʘʚʠʪʝʣʴ 
ɻʘʥʥʠʙʘʣ ɹʘʨʢʠʜ (247/246-183 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʢʘʨʬʘʛʝʥʩʢʠʡ 
ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ 
ɻʘʨʥʘʢ ɸʜʦʣʴʬ ʬʦʥ (1851-1930) ʠʩʪʦʨʠʢ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ɻʘʨʫʥ ʘʣʴ ʈʘʰʠʜ (763-809) ʭʘʣʠʬ ʠʟ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ɸʙʙʘʩʠʜʦʚ 
ɻʝʥʨʠʭ VIII (1491-1547) ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ (ʩ 1509) ʠʟ ʜʠʥʘʩʪʠʠ 
ʊʶʜʦʨʦʚ 
ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʡ ʉʝʨʛʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1851-1893) ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʠʥʦʣʦʛ, 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ (ʩ 1890) 
ɻʝʨʘʢʣʝʦʥ (ʀʨʘʢʣʠʡ II) (626-641) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (641) 
ɻʝʨʘʢʣʠʜʳ (ʉʦʥʜʦʥʠʜʳ) (XII-VII ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʠʣʣʠʨʠʡʩʢʠʭ 
ʮʘʨʝʡ 
ɻʝʨʘʢʣʠʜʳ (610-711) ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ 
ɻʝʨʤʦʛʝʥ ʉʚ. (ʦʢ. 1530-1612) ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (1606-1612) 
ɻʝʨʦʜʦʪ (ʦʢ. 485-ʦʢ. 425 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, 
"ʦʪʝʮ ʠʩʪʦʨʠʠ" 
ɻʝʨʮʝʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1812-1870) ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ, 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʬʠʣʦʩʦʬ 
ɻʠʛʝʩ (ʥʘʯ. VIII ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʣʠʜʠʡʩʢʠʡ ʮʘʨʴ 
ɻʠʟʦ ʌʨʘʥʩʫʘ (1787-1874) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʛʣʘʚʘ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ (1847-1848) 
ɻʠʥʢʤʘʨ (806-882) ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʈʝʡʤʩʢʠʡ (ʩ 856) 
ɻʣʝʙ (ɼʘʚʠʜ) ʉʚ. (?-1015) ʢʥʷʟʴ ʄʫʨʦʤʩʢʠʡ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʙʨʘʪʦʤ 
ɹʦʨʠʩʦʤ ʧʝʨʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʚʷʪʦʡ 



ɻʣʠʥʢʘ ʄʠʭʘʠʣ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1804-1857) ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ, ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʧʝʨʳ 
ɻʣʫʙʦʢʦʚʩʢʠʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʅʠʢʘʥʦʨʦʚʠʯ (1867 - ʧʦʩʣʝ 1918) ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ɻʦʙʙʩ ʊʦʤʘʩ (1588-1679) ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ 
ɻʦʛʦʣʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ (1809-1852) ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ɻʦʜʫʥʦʚ ɹʦʨʠʩ (ʦʢ. 1552-1605) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ (ʩ 1598) 
ɻʦʣʫʙʮʦʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʝʪʨʦʚʠʯ (1862-1918) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ 
ɻʨʘʜʦʚʩʢʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ (1841-1889) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʧʨʘʚʘ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ɻʨʘʢʭʠ (ʙʨʘʪʴʷ) ɻʘʡ (153-121 ʜʦ ʈ.ʍ.), ʊʠʙʝʨʠʡ (162-133 ʜʦ ʈ.
ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʪʨʠʙʫʥʳ 
ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʡ ʊʠʤʦʬʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1813-1855) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ɻʨʝʮʠʠ (ɻʫʛʦ ʜʝ ɻʨʦʦʪ) (1583-1645) ʥʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʠʡ ʶʨʠʩʪ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
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ɼʘʚʠʜ (ʢʦʥ. XI ʚ. - ʦʢ. 950 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʮʘʨʴ ʀʟʨʘʠʣʴʩʢʦ-ʀʫʜʝʡʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ɼʘʚʠʜ ʀʛʦʨʝʚʠʯ (1059-1112) ʢʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦ-ɺʦʣʳʥʩʢʠʡ ɼʘʚʠʜ 
ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʠʯ (?-1123) ʢʥʷʟʴ ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʠʡ 
ɼʘʣʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1801-1872) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, 
ʣʝʢʩʠʢʦʛʨʘʬ, ʵʪʥʦʛʨʘʬ 
ɼʘʥʠʠʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʉʚ. (1261-1303) ʤʣʘʜʰʠʡ ʩʳʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʅʝʚʩʢʦʛʦ. ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ 
ɼʘʥʠʠʣ ɿʘʪʦʯʥʠʢ (ʍʇ ʚ.) ʘʚʪʦʨ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ 
ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ "ʉʣʦʚʦ ɼʘʥʠʠʣʘ ɿʘʪʦʯʥʠʢʘ" 
ɼʘʥʠʠʣ (ʜʦ 1492-1547) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (1522-1533) 
ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ (1822-1885) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, 
ʙʠʦʣʦʛ, ʩʦʮʠʦʣʦʛ 
ɼʘʨʠʡ ɻʠʩʪʘʩʧ ʜʨʝʚʥʝʧʝʨʩʠʜʩʢʠʡ ʮʘʨʴ (522-486 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʠʟ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ɸʭʝʠʝʥʠʜʦʚ 
ɼʝʡʦʢ (703-656 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʧʝʨʚʳʡ ʤʠʜʠʡʩʢʠʡ ʮʘʨʴ 
ɼʝʣʷʥʦʚ ʀʚʘʥ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ (1818-1896) ʛʨʘʬ, ʤʠʥʠʩʪʨ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ (ʩ 1882) 
ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥ ɻʘʡ ɸʚʨʝʣʠʡ ɺʘʣʝʨʠʡ (243-313) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (284-
305) 
ɼʠʨ (?-882) ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʩʦʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ɸʩʢʦʣʴʜʘ 
ɼʤʠʪʨʠʡ ɼʦʥʩʢʦʡ ʉʚ. (1350-1389) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (1359) 
ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1483-1509) ʚʥʫʢ ʀʚʘʥʘ ʐ, ʣʠʰʝʥ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 



ʧʦʣʴʟʫ ɺʘʩʠʣʠʷ III 
ɼʤʠʪʨʠʡ ʂʨʘʩʥʳʡ (?-1440) ʢʥʷʟʴ ɹʝʞʝʮʢʠʡ, ʤʣʘʜʰʠʡ ʙʨʘʪ ɼʤʠʪʨʠʷ 
ʐʝʤʷʢʠ 
ɼʤʠʪʨʠʡ ʐʝʤʷʢʘ (1420-1453) ʢʥʷʟʴ ɻʘʣʠʯʘ-ʂʦʩʪʨʦʤʩʢʦʛʦ. ɹʦʨʦʣʩʷ ʩ 
ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʊʝʤʥʳʤ 
ɼʤʠʪʨʠʡ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʠʯ (1323-1384) ʢʥʷʟʴ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʡ (ʩ 1356), 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦ-ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ (ʩ 1365) ʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ 
(1360-1363) 
ɼʦʙʨʦʢʣʦʥʩʢʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ (1866-?) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ 
ɼʦʥʘʪ (IV ʚ.) ʩʝʚʝʨʦʘʬʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʝʧʠʩʢʦʧ, ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʌʝʜʦʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1821-1881)ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ɼʫʢʠ (1059-1067 ʠ 1071-1078) ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ 
ɼ. X. ʩʤ. ʍʦʤʷʢʦʚ ɼʤʠʪʨʠʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ 
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ɽʚʩʝʚʠʡ ʇʘʤʬʠʣ (263-340) ʠʩʪʦʨʠʢ ʜʨʝʚʥʝʡ ʎʝʨʢʚʠ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ (ʉʦʬʠʷ ʌʨʝʜʝʨʠʢʘ ɸʚʛʫʩʪʘ ɸʥʛʘʣʴʪ-
ʎʝʨʙʩʪʩʢʘʷ) (1729-1796) ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ (ʩ 1762) 
ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ʇʝʪʨʦʚʥʘ (1709- 1761/62) ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ (ʩ 
1741) 

ɾ 

ɾʝʣʷʙʫʞʩʢʠʡ ʊʠʤʦʬʝʡ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ (XVII ʚ.) ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʷʥʠʥ, 
ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʉʦʙʦʨʘ 1642 ʛ. 

ɿ 

ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1856-1913) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ 
ɿʚʝʨʝʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ (1850-1913) ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʧʨʘʚʦʚʝʜ 
ɿʝʥʦʙʠʷ ʉʝʧʪʠʤʠʷ (267-207) ʮʘʨʠʮʘ ʇʘʣʴʤʠʨʳ 
ɿʦʩʠʤʘ (?-1496) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ɺʩʝʷ ʈʫʩʠ (ʩ 1490-1494) 
ɿʦʪʦʚ ɻʝʦʨʛʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ɿʦʷ (978-1050) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ (ʩ 1028), ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʝʩʪʨʦʡ ʌʝʦʜʦʨʦʡ 

ʀ 



ʀʚʘʢʠʥ ʀʚʘʥ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ-ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ (1667-1696) ʙʨʘʪ ʠ ʩʦʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʇʝʪʨʘ I 
ʀʚʘʥ ɼʘʥʠʣʦʚʠʯ ʂʦʣʠʪʘ (?-1340) ʢʥʷʟʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (ʩ 1325) 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ (ʩ 1328) 
ʀʚʘʥ III ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ (1443-1505) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (ʩ 
1462) 
ʀʚʘʥ IV ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ɻʨʦʟʥʳʡ (1530-1584) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ (ʩ 1533). 
ʎʘʨʴ (ʩ 1547) 
ʀʛʦʨʴ (?-945) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʠʝʚʩʢʠʡ (ʩ 912) 
ʀʛʦʨʴ ʗʨʦʩʣʘʚʠʯ (?-1060) ʢʥʷʟʴ ɺʦʣʳʥʩʢʠʡ ʠ ʉʤʦʣʝʥʩʢʠʡ, ʧʷʪʳʡ 
ʩʳʥ ʗʨʦʩʣʘʚʘ ʄʫʜʨʦʛʦ 
ʀʟʤʘʡʣʦʚ ʧʦʤʝʱʠʢ 
ʀʟʷʩʣʘʚ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ (?-1160/61) ʢʥʷʟʴ ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʠʡ 
ʀʢʦʥʥʠʢʦʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯ (1841-1923) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʀʣʠʡ (XI ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʠ ʩʫʜʴʷ ʀʟʨʘʠʣʷ 
ʀʣʣʘʨʠʦʥ (XI ʚ.) ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ (1051-1054), ʧʝʨʚʳʡ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʘʚʪʦʨ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ "ʉʣʦʚʘ" 
ʀʣʦʚʘʡʩʢʠʡ ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1832-1920) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʡ III (ʃʦʪʘʨʠʦ ʜʝ ʉʝʥʴʠ) (1160/61-1216) ʇʘʧʘ ʈʠʤʩʢʠʡ 
(ʩ 1198) 
ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʡ (ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ɹʦʨʠʩʦʚ) (1800-1857) ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʍʝʨʩʦʥʩʢʠʡ, ʙʦʛʦʩʣʦʚ ʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ 
ʀʦʘʢʠʤ (ʉʘʚʝʜʦʚ) (1620- 1690) ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ 
ʀʦʘʥʥ ɼʫʢʘ-ʃʘʩʢʘʨʠʩ (ʦʢ. 1192-1254) ʅʠʢʝʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 
1222) 
ʀʦʘʥʥ ɿʣʘʪʦʫʩʪ ʉʚ. (ʦʢ. 350-407) ʝʧʠʩʢʦʧ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ. 
ʆʪʝʮ ʠ ʫʯʠʪʝʣʴ ʎʝʨʢʚʠ 
ʀʦʘʥʥ II ʂʦʤʥʝʥ (1087-1143) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 1118) 
ʀʦʘʥʥ VI ʂʦʥʪʘʢʫʟʝʥ (1293-1383) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (1341-
1354) 
ʀʦʘʥʥ IV ʃʘʩʢʘʨʠʩ (1250-1305) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (1258-
1261), ʉʚʝʨʛʥʫʪ ʄʠʭʘʠʣʦʤ VIII ʇʘʣʝʦʣʦʛʦʤ 
ʀʦʘʥʥ ʄʠʟʠʡʩʢʠʡ (ʵʢʟʘʨʭ ɹʦʣʛʘʨʩʢʠʡ) (IX-ʍ ʚ.) ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢ ʩ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʉʚ. ʦʪʮʦʚ 
ʀʦʘʥʥ I ʎʠʤʠʩʭʠʡ (965-976) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 969) 
ʀʦʥʘ (?-1461) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (ʩ 1448) 
ʀʦʩʠʬ ɺʦʣʦʮʢʠʡ ʉʚ. (ʀʚʘʥ ʉʘʥʠʥ) (1439/40-1515) ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʙʦʨʝʮ ʩ ʝʨʝʩʴʶ "ʞʠʜʦʚʩʪʚʫʶʱʠʭ" 
ʀʨʠʥʘ ɼʫʢʘ (XI ʚ.) ʞʝʥʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ɸʣʝʢʩʝʷ I ʂʦʤʥʝʥʘ 
ʀʨʠʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʘ (1627-1679) ʩʪʘʨʰʘʷ ʜʦʯʴ ʮʘʨʷ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ 
ʀʨʠʥʘ (ʢʦʥʝʮ ʍIII - ʥʘʯ. XIV ʚ.) ʩʫʧʨʫʛʘ ɸʥʜʨʦʥʠʢʘ II ʇʘʣʝʦʣʦʛʘ 
ʀʩʠʦʦʨ (7-1462) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (1437-1440), ʥʘ 
ʌʣʦʨʝʥʪʠʡʩʢʦʤ ʉʦʙʦʨʝ (1439) ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʟʘ ʫʥʠʶ. ʃʠʰʝʥ ʩʘʥʘ ʠ 
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ʂʘʤʙʠʟ (VI ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʜʨʝʚʥʝʧʝʨʩʠʜʩʢʠʡ ʮʘʨʴ (529-522 ʜʦ ʈ.ʍ.) 
ʂʘʤʧʘʥʝʣʣʘ ʊʦʤʘʩ (1568-1639) ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ-ʫʪʦʧʠʩʪ, ʧʦʵʪ 
ʂʘʥʢʨʠʥ ɽʚʛʝʥʠʡ ʌʨʘʥʮʝʚʠʯ (1774-1845) ʛʨʘʬ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚ (1823-1844) 
ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʅʠʢʦʣʘʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1766-1820) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, 
ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʂʘʨʣ ɺʝʣʠʢʠʡ (742-814) ʬʨʘʥʢʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ (ʩ 786), ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 
800) 
ʂʘʨʣ ʍ (1757-1836) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ (1824-1830) 
ʂʘʨʣʦʤʘʥ (858-889) ʟʜʝʩʴ ʪʨʝʪʠʡ ʩʳʥ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʃʶʜʦʚʠʢʘ 
ʅʝʤʝʮʢʦʛʦ 
ʂʘʪʘʢʦʣʦʥ ʂʝʢʘʚʤʝʥ (XII ʚ.) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʚʝʣʴʤʦʞʘ 
ʂʘʪʢʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ʅʠʢʠʬʦʨʦʚʠʯ (1818-1887) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, 
ʠʟʜʘʪʝʣʴ 
ʂʘʪʢʦʚʘ ʉʝʨʘʬʠʤʘ ʇʘʚʣʦʚʥʘ ʤʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʠʟʜʘʪʝʣʴʥʠʮʘ 
ʂʘʪʘʥ ʄʘʨʢ ʇʦʨʮʠʡ ʉʪʘʨʰʠʡ (234-149 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʜʨʝʚʥʝʨʠʤʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢ ʠ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʂʚʠʥʪ ʉʝʨʚʠʣʠʡ (IV ʚ.) ʦʪʝʮ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʨʠʙʫʥʘ ʄ. 
ʉʝʨʚʠʣʠʷ 
ʂʚʠʥʪʠʫʩ (V ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ ʢʦʥʩʫʣ 
ʂʠʧʨʠʘʥ (ʎʘʤʙʣʘʢ) (ʦʢ. 1336-1406) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (1381-
1382) ʠ (ʩ 1390) 
ʂʠʥʥʘʤ ʀʦʘʥʥ (XII ʚ.) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʭʨʦʥʠʩʪ 
ʂʠʨʝʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ (1833-1910) ʛʝʥʝʨʘʣ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, 
ʙʦʛʦʩʣʦʚ, ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣ 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʀʚʘʥ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ (1806-1856) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ ʠ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʢʨʠʪʠʢ. ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣ 
ʂʠʨʠʣʣ (ʍIII ʚ.) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʂʠʝʚʩʢʠʡ (1243-1280) ʧʝʨʝʥʝʩ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʯʴʶ ʢʘʬʝʜʨʫ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʂʠʩʝʣʝʚ ʇʘʚʝʣ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ (1788-1872) ʛʨʘʬ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʂʦʜʝʥ (XIII ʚ.) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢ 
ʂʦʤʤʦʜ ʄʘʨʢ ɸʚʨʝʣʠʡ ɸʥʪʦʥʠʥ (161-192) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 180) 
ʂʦʥʪ ʆʛʶʩʪ (1798-1857) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ ʠ ʩʦʮʠʦʣʦʛ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɺʝʣʠʢʠʡ ʌʣʘʚʠʡ ɺʘʣʝʨʠʡ ʉʚ. (ʦʢ. 285-337) ʨʠʤʩʢʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 306) 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ VII ɹʘʛʨʷʥʦʨʦʜʥʳʡ (905-959) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
(908-959) 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʍ ɼʫʢʘ (1006-1067) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 1059) 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ (1186-1219) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ (ʩ 



1216). 1206-1207 ʢʥʷʞʠʣ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ. ʆʩʥʦʚʘʣ ʜʠʥʘʩʪʠʶ 
ʨʦʩʪʦʚʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ 
ʂʦʨʢʫʥʦʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1853-1904) ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ. ʇʨʘʚʦʚʝʜ 
ʂʦʨʬ ʄʦʜʝʩʪ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ (1800-1876) ʙʘʨʦʥ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʂʦʯʫʙʝʡ ɺʠʢʪʦʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ (1768-1834) ʢʥʷʟʴ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʂʦʷʣʦʚʠʯ ʄʠʭʘʠʣ ʆʩʠʧʦʚʠʯ (1828-1891) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʂʨʘʩʝ ʄʘʨʢ ʃʠʮʠʥʠʡ (ʦʢ. 115-53 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʂʫʨʙʩʢʠʡ ɸʥʜʨʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1528-1563) ʢʥʷʟʴ, ʙʦʷʨʠʥ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʂʫʨʛʘʥʦʚ ʌʝʜʦʨ ɸʬʘʥʘʩʴʝʚʠʯ (1844-1920) ʠʩʪʦʨʠʢ ʎʝʨʢʚʠ 
ʂʫʯʢʦʚʠʯʠ (XII ʚ.) ʙʦʷʨʩʢʠʡ ʨʦʜ ʈʦʩʪʦʚʦ-ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʛʦ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ. 
ɺʣʘʜʝʣʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʄʦʩʢʚʳ 
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ʃʘʛʘʥʦʚʩʢʠʡ ʧʦʤʝʱʠʢ 
ʃʘʤʩʜʦʨʬ ʄʘʪʚʝʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (ʃʘʤʙʩʜʦʨʬ ɻʫʩʪʘʚ ʄʘʪʠʘʩ) (1745-1828) 
ʛʨʘʬ, ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ʃʘʩʢʘʨʠʩʳ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʥʠʢʝʡʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ (1205-1261) 
ʃʞʝʩʤʝʨʜʠʩ (ɻʘʫʪʘʤʘ) (?-521 ʜʦ ʈ.ʍ) ʩʘʤʦʟʚʘʥʝʮ ʚ ʜʨʝʚʥʝʤ ʀʨʘʥʝ 
ʃʝʙʦʥ ɻʫʩʪʘʚ (1841-1931) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛ, ʠʩʪʦʨʠʢ, 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʃʝʙʝʜʝʚ ɸʣʝʢʩʝʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ (1845-1908) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʃʝʚ ʊʦʨʥʠʢ (XI ʚ.) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʚʝʣʴʤʦʞʘ, ʤʷʪʝʞʥʠʢ 
ʃʝʚ VI ʌʠʣʦʩʦʬ (886-912) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 886) 
ʃʝʡʙʥʠʮ ɻʦʪʬʨʠʜ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ (1646-1716) ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, 
ʤʘʪʝʤʘʪʠʢ, ʬʠʟʠʢ 
ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1831-1891) ʬʠʣʦʩʦʬ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ, 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʢʨʠʪʠʢ 
ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ ʧʦʤʝʱʠʮʘ 
ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ʖʨʴʝʚʠʯ (1814-1841) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʵʪ 
ʃʠʚʠʠ ʊʠʪ (59 ʜʦ ʈ.ʍ. - 17 ʥ. ʵ.) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʃʠʢʫʨʛ (Iʍ-VIII ʚʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʳʡ ʩʧʘʨʪʘʥʩʢʠʡ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ 
ʃʠʩʪ ʌʨʠʜʨʠʭ (1789-1846) ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ 
ʃʦʨʘʥ ʌʨʘʥʩʫʘ (1810-1887) ʶʨʠʩʪ, ʠʩʪʦʨʠʢ, ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʃʦʭʚʠʮʢʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ (1830-1884) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʘʚʦʚʝʜ 
ʃʫʢʘ (XI ʚ.) ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɸʥʪʠʦʭʠʡʩʢʠʡ 
ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧ (ʆʨʣʝʘʥʩʢʠʡ) (1773-1850) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ (1830-
1848) 
ʃʶʜʦʚʠʢ XVI (1754-1793) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ (1774-1792) ʠʟ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ɹʫʨʙʦʥʦʚ. ʂʘʟʥʝʥ 



ʃʶʜʦʚʠʢ VI ʊʦʣʩʪʳʡ (1078-1137) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ (ʩ 1108) 
ʃʶʪʝʨ ʄʘʨʪʠʥ (1483-1546) ʛʣʘʚʘ ʨʝʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ 
ʃʷʧʫʥʦʚ ʇʨʦʢʦʧʠʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ (?-1611) ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʦʞʜʝʡ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʦʧʦʣʯʝʥʠʷ. ʋʙʠʪ ʢʘʟʘʢʘʤʠ 
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ʄʘʚʨʠʢʠʡ (539-602) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 582) 
ʄʘʛʦʤʝʪ (ʄʫʭʭʘʤʝʜ) (ʦʢ. 570-632) ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʠʩʣʘʤʘ. ɻʣʘʚʘ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʛʦ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (630-631) 
ʄʘʡʢʦʚ ɸʧʦʣʣʦʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1821-1877) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʵʪ 
ʄʘʢʘʨʳ" (1528-1563) ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ (ʩ 1542) 
ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ (867-1056) ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ 
ʄʘʢʢʠʘʚʝʣʣʠ ʅʠʢʢʦʣʘ (1469-1527) ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ 
ʄʘʢ-ʄʘʛʦʥ ʄʘʨʠ ʕʜʤ ʇʘʪʨʠʩ ʄʦʨʠʩ ʜʝ (1808-1893) ʛʝʨʮʦʛ ʜʝ 
ʄʘʜʞʝʥʪʘ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʚʦʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʤʘʨʰʘʣ 
ʌʨʘʥʮʠʠ (1859), ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʌʨʘʥʮʠʠ (1873-1879) 
ʄʘʢʩʝʥʮʠʡ ʄʘʨʢ ɸʚʨʝʣʠʡ (ʦʢ. 280-312) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 306) 
ʄʘʥʫʠʣ I ʂʦʤʥʝʥ (1123-1180) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 1143) 
ʄʘʨʠʡ ɻʘʡ (ʦʢ. 157-86 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, 
ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ 
ʄʘʨʢʝʟʠʥʘ (XIII ʚ.) ʬʘʚʦʨʠʪʢʘ ʀʦʘʥʥʘ ʃʘʩʢʘʨʠʩʘ 
ʄʘʨʢʩ ʂʘʨʣ (1818-1883) ʬʠʣʦʩʦʬ, ʧʦʣʠʪʵʢʦʥʦʤ 
ʄʝʛʘʙʘʟ (V ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʝʤʠ ʧʝʨʩʠʜʩʢʠʭ ʚʝʣʴʤʦʞ, 
ʩʚʝʨʛʥʫʚʰʠʭ ʃʞʝʩʤʝʨʜʠʩʘ 
ʄʝʜʦʚʠʢʦʚ ʇʝʪʨ ɽʬʠʤʦʚʠʯ (1816-1855) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʄʝʪʝʣʣ ʂʚʠʥʪ ʎʝʮʠʣʠʡ ʇʠʡ (115-64 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ, ʚʦʝʥʥʳʡ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʇʝʪʨʦʚʠʯ (1839-1914) ʢʥʷʟʴ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʄʠʣʠʪʦʥ (ʄʝʣʠʪʦʥ) ʉʚ. (? - ʦʢ. 177) ʝʧʠʩʢʦʧ ʉʘʨʜʠʢʠʡʩʢʠʡ. 
ʇʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚ 
ʄʠʣʣʴ ɼʞʦʥ ʉʪʶʘʨʪ (1806-1873) ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʄʠʣʦʤ ʊʠʪ ɸʥʥʠʡ (95-48 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ɼʨʝʚʥʝʛʦ 
ʈʠʤʘ 
ʄʠʥʠʥ ʂʫʟʴʤʘ (?-1616) ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʛʝʨʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʜʠʥ ʠʟ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ 2-ʛʦ ʦʧʦʣʯʝʥʠʷ ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʄʦʩʢʚʳ ʦʪ ʧʦʣʷʢʦʚ 
(1612) 
ʄʠʪʨʠʜʘʪ ʠ ɽʚʧʘʪʦʨ (132-63 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʮʘʨʴ ʇʦʥʪʘ. ʇʨʦʪʠʚʥʠʢ ʈʠʤʘ 
ʄʠʭʘʠʣ ɼʫʢʘ (1050 - ʦʢ. 1090) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (1067-
1078) 



ʄʠʭʘʠʣ (ʄʠʭʘʣʢʦ) (?-1176) ʢʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ, ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ 
ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ 
ʄʠʭʘʠʣ VIII ʇʘʣʝʦʣʦʛ (ʦʢ. 1224-1282) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
(1261- 1282) 
ʄʠʭʘʠʣ I ʈʘʥʛʘʚʝ (?-844) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (811-823) 
ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ʈʦʤʘʥʦʚ (1596-1645) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ (ʩ 1613) 
ʄʦʠʩʝʡ (ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ XVI ʜʦ ʈ.ʍ.) ʧʨʦʨʦʢ, ʚʦʞʜʴ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ 
ʄʦʤʤʟʝʥ ʊʝʦʜʦʨ (1817-1903) ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʡ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ɼʨʝʚʥʝʛʦ ʈʠʤʘ 
ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʠ ʢʥʷʟʴʷ, ʧʦʪʦʤʢʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ 
ʄʦʥʨʦʵ (ʄʦʥʨʦ) ɼʞʝʡʤʩ (1758-1831) ʧʷʪʳʡ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʉʐɸ (1817-
1825) 
ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ ʐʘʨʣʴ ʃʫʠ ʜʝ ʉʝʢʦʥʜʘ (1689-1755) ʙʘʨʦʥ ʜʝ ʣʘ ɹʨʝʜ, 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴ, ʬʠʣʦʩʦʬ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʄʩʪʠʩʣʘʚ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ (?-1172) ʩʳʥ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ 
ʄʩʪʠʩʣʘʚ ʀʵʷʩʣʘʚʠʯ (?-1170) ʢʥʷʟʴ ɺʦʣʳʥʩʢʠʡ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʂʠʝʚʩʢʠʡ 
ʄʫʥʜʝʣʣ ɼʞʦʥ ʕʥʪʦʥʠ (1825-1896) ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢ 
ʄʫʨʘʚʴʝʚ-ɸʤʫʨʩʢʠʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1809-1881) ʛʨʘʬ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʜʠʧʣʦʤʘʪ 
ʄʫʮʫʭʠʪʦ (1852-1912) ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʗʧʦʥʠʠ (ʩ 1867) 
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ʅʘʜʠʨ-ʐʘʭ ɸʬʰʘʨ (1688-1747) ʰʘʭ ʀʨʘʥʘ (ʩ 1736) 
ʅʘʧʦʣʝʦʥ ɹʦʥʘʧʘʨʪ (1769-1821) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (1801-1814, 
ʤʘʨʪ-ʠʶʥʴ 1815) 
ʅʝʦʬʠʪ (XI ʚ.) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʕʬʝʩʩʢʠʡ 
ʅʝʨʦʥ ʂʣʘʚʜʠʡ ɼʨʫʟ ɻʝʨʤʘʥʠʢ ʎʝʟʘʨʴ (37-68) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 
54) 
ʅʝʩʪʝʨʦʚ ʧʦʤʝʱʠʢ 
ʅʝʩʪʦʨ ʉʚ. (ʦʢ. 1056 - ʦʢ. 1114) ʠʥʦʢ ʂʠʝʚʦ-ʇʝʯʩʨʩʢʦʛʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʣʝʪʦʧʠʩʝʮ 
ʅʠʢʘʥʦʨ (ɹʨʦʚʢʦʚʠʯ) (1827-1890/91) ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʍʝʨʩʦʥʩʢʠʡ ʠ 
ʆʜʝʩʩʢʠʡ (ʩ 1886), ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʬʠʣʦʩʦʬ 
ʅʠʢʠʬʦʨ III ɺʦʪʘʥʠʘʪ (ʦʢ. 1001 - ʦʢ. 1081) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (1078-1081) 
ʅʠʢʠʬʦʨ ɺʨʠʝʥʥʠʡ (XI ʚ.) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʅʠʢʠʬʦʨ ɻʨʠʛʦʨʘ (1295-1360) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʤʦʥʘʭ, 
ʠʩʪʦʨʠʢ, ʙʦʛʦʩʣʦʚ 
ʅʠʢʠʬʦʨ (?-1121) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʠ ɺʩʝʷ ʈʫʩʠ (ʩ 1104) 
ʅʠʢʦʣʘʡ 7(1796-1855) ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 1825) 
ʅʠʢʦʣʘʡ I (?-867) ʈʠʤʩʢʠʡ ʇʘʧʘ (ʩ 858) 



ʅʠʢʦʣʘʡ ʉʚ. (ʦʢ. 280-345/351) ʝʧʠʩʢʦʧ ʄʠʨʣʠʢʠʡʩʢʠʡ, ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʭʝʡʦʩʧʦʥʩʢʠʡ ʯʫʜʦʪʚʦʨʝʮ 
ʅʠʢʦʥ (ʄʠʥʦʚ) (1605-1681) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ (1652-1667) 
ʅʠʢʫʣʠʥʘ-ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ (XII ʚ.) ʩʦʚʝʪʥʠʢ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ 
ʅʠʣ ʉʦʨʩʢʠʡ (ʅʠʢʦʣʘʡ ʄʘʡʢʦʚ) (ʦʢ. 1433-1508) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʘʩʢʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʅʦʚʦʩʝʣʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1864-1938?) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʅʫʤʘ ʇʦʤʧʠʣʠʡ (?-672 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʮʘʨʴ ɼʨʝʚʥʝʛʦ ʈʠʤʘ (ʩ 715) 
ʅʵʧʠʨ ʣʦʨʜ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ ɸ. ɸ. ʂʠʨʝʝʚʘ 
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ʆʣʝʛ ɺʝʱʠʡ (?-912) ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʡ ʢʥʷʟʴ. ɺ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ (ʩ 879), ʚ 
ʂʠʝʚʝ (ʩ 882) 
ʆʣʝʛ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʠʯ (?-1115) ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʡ ʢʥʷʟʴ. ɺʥʫʢ ʗʨʦʩʣʘʚʘ 
ʄʫʜʨʦʛʦ 
ʆʣʴʛʘ ʉʚ. (?-959) ʢʥʷʞʥʘ, ʞʝʥʘ ʢʥʷʟʷ ʀʛʦʨʷ, ʦʢʦʣʦ 957 ʛ. 
ʧʨʠʥʷʣʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ 
ʆʣʴʛʦʚʠʯʠ ʢʥʷʟʴʷ, ʧʦʪʦʤʢʠ ʆʣʝʛʘ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʠʯʘ 
ʆʩʠʷ ʉʚ. (ʆʢ. 260-359) ʝʧʠʩʢʦʧ ʂʦʨʜʦʚʩʢʠʡ, ʦʪʝʮ ʠ ʫʯʠʪʝʣʴ 
ʎʝʨʢʚʠ 
ʆʪʘʥʘ (V ʜʦ ʈ.ʍ.) ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʝʤʠ ʚʝʣʴʤʦʞ ʩʚʝʨʛʥʫʚʰʠʭ ʃʞʝʩʤʝʨʜʠʩʘ 
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ʇʘʚʝʣ (ʉʘʚʣ) ʘʧʦʩʪʦʣ (? - ʦʢ. 67) ʧʝʨʚʦʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʘʧʦʩʪʦʣ 
ʇʘʚʝʣ-ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʡ (ʇʣʘʪʦʥ ʃʴʚʦʚʠʯ ʉʚʝʪʦʟʘʨʦʚ) (1772-1848) 
ʩʪʘʨʦʚʝʨ ʧʦʤʦʨʩʢʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʇʘʚʝʣ I ʇʝʪʨʦʚʠʯ(1754-1801) ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 1796) 
ʇʘʚʣʦʚ ɸʣʝʢʩʝʡ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯ (1832-1892) ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ-
ʢʘʥʦʥʠʩʪ 
ʇʝʨʠʢʣ (ʦʢ. 490-429 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʇʝʩʩʦʥʦ ʈʘʫʣʴ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠʟʜʘʪʝʣʴ ʪʨʫʜʦʚ ʇʣʠʥʠʷ ʉʪʘʨʰʝʛʦ 
ʇʝʪʨ (ʉʠʤʦʥ) ʘʧʦʩʪʦʣ (? - ʦʢ. 67) ʧʝʨʚʦʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʘʧʦʩʪʦʣ 
ʇʝʪʨ I ɺʝʣʠʢʠʡ (1672-1725) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ (ʩ 1682), ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ (ʩ 1721) 
ʇʝʪʨ ʂʫʯʢʦʚʠʯ (XII ʚ.) ʙʦʷʨʠʥ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʫʙʠʡʩʪʚʘ 
ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ 
ʇʠʣʘʪ ʇʦʥʪʠʡ (I ʚ.) ʠʛʝʤʦʥ ʀʫʜʝʠ (26-36), ʦʩʫʜʠʚʰʠʡ ʍʨʠʩʪʘ 
ʇʠʧʠʥ ʂʦʨʦʪʢʠʡ (714-768) ʬʨʘʥʢʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ (ʩ 751). ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʴ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʂʘʨʦʣʠʥʛʦʚ 



ʇʣʘʪʦʥ (428/427-348/347 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ 
ʇʣʘʪʦʥʦʚ ʉʝʨʛʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ (1860-1933) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʇʣʝʚʝ ɺʷʯʝʩʣʘʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʠʯ (1846-1904) ʤʠʥʠʩʪʨ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ 
ʜʝʣ. ʋʙʠʪ ɽ. ʉ. ʉʘʟʦʥʦʚʳʤ 
ʇʣʝʱʝʝʚ ɸʥʜʨʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (?-1492) ʙʦʷʨʠʥ ʀʦʘʥʥʘ III 
ʇʣʫʪʘʨʭ (ʦʢ. 46 - ʦʢ. 127) ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʬʠʣʦʩʦʬ-
ʤʦʨʘʣʠʩʪ 
ʇʣʠʥʠʡ ʉʪʘʨʰʠʡ (ɻʘʡ ʇʣʠʥʠʡ ʉʝʢʫʥʜ) (23-79) ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʝʪʨʦʚʠʯ (1827-1907) ʶʨʠʩʪ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ (1880-1905) 
ʇʦʞʘʨʩʢʠʡ ɼʤʠʪʨʠʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1578-1642) ʢʥʷʟʴ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʛʝʨʦʡ, ʩʦʨʘʪʥʠʢ ʂ. ʄʠʥʠʥʘ 
ʇʦʣʠʙʠʡ (ʦʢ. 200 - ʦʢ. 120 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʇʦʤʧʝʠ ɻʥʝʡ (ɺʝʣʠʢʠʡ) (106-48 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʇʦʥʦʤʘʨʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1843-1911) ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʇʦʧʦʚ ɺʘʩʠʣʠʡ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯ (1745-1822) ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II 
ʇʫʬʝʥʜʦʨʬ ʉʘʤʫʵʣʴ (1632-1694) ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʶʨʠʩʪ 
ʇʫʰʢʠʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ (1799-1837) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʵʪ ʠ ʧʨʦʟʘʠʢ 
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ʈʘʟʠʥ ʉʪʝʧʘʥ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ (ʦʢ. 1630-1671) ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴ 
ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ (1670-1671) 
ʈʘʬʘʠʣ (ɿʘʙʦʨʦʚʩʢʠʡ) (1677-1747) ʝʧʠʩʢʦʧ ʇʩʢʦʚʩʢʠʡ (1725-1731) 
ʈʝʛʫʣ ʄʘʨʢ ɸʪʪʰʠʡ (ʐ ʚ. ʜʦ PJC.) ʜʨʝʚʥʝʨʠʤʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ 
ʈʠʰʝʣʴʝ ɸʨʤʘʥ ɾʘʥ ʜʶ ʇʣʝʩʩʠ (1585-1642) ʢʘʨʜʠʥʘʣ (ʩ 1622), 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʈʦʜʝ ʈʠʯʘʨʜ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʪʝʦʣʦʛ XDC ʚ. 
ʈʦʤʘʥ ʈʦʩʪʠʯʣʘʚʠʯ (?-1180) ʢʥʷʟʴ ʉʤʦʣʝʥʩʢʠʡ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʂʠʝʚʩʢʠʡ 
ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ (1832-1910) 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʂʠʝʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʧʨʘʚʦʚʝʜ 
ʈʦʤʘʥʦʚʳ ʙʦʷʨʩʢʠʡ ʨʦʜ XIV-XVI ʚʚ. ʉ XVI ʚ. ʮʘʨʩʢʘʷ, ʘʩ 1721 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʈʦʤʫʣ (VIII ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʮʘʨʴ ʈʠʤʘ 
ʈʫʩʩʦ ɾʘʥ ɾʘʢ (1712- 1778) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʈʶʨʠʢ (Iʍ ʚ.) ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴ ʚʘʨʷʞʩʢʦʡ ʜʨʫʞʠʥʳ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʢʠʝʚʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ 
ʈʶʨʠʢ ʈʦʩʪʠʩʣʘʚʠʯ (?-1215) ʢʥʷʟʴ ʉʤʦʣʝʥʩʢʠʡ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʂʠʝʚʩʢʠʡ 
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ʉʦʣʣʶʩʪʠʡ ɻʘʡ ʂʨʠʩʧ (86 - ʦʢ. 35 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʉʘʣʪʳʢʦʚ (ʑʝʜʨʠʥ) ʄʠʭʘʠʣ ɽʚʛʨʘʬʦʚʠʯ (1826-1889) ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʉʘʤʘʨʠʥ ʖʨʠʡ ʌʝʜʦʪʦʚʠʯ (1819-1876) ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʬʠʣʦʩʦʬ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣ 
ʉʘʤʫʠʣ (XI ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʧʨʦʨʦʢ ʠ ʩʫʜʴʷ ʠʫʜʝʡʩʢʠʡ 
ʉʘʫʣ (XI ʚ ʜʦ ʈ.ʍ.) ʧʝʨʚʳʡ ʮʘʨʴ ʀʟʨʘʠʣʷ 
ʉʚʝʪʦʥʠʡ ɻʘʡ ʊʨʘʥʢʚʠʣʣ (ʦʢ. 70 - ʦʢ. 140) ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, 
ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʉʚʷʪʦʧʦʣʢ ʀʟʷʩʣʘʚʠʯ (1050-1113) ʢʥʷʟʴ ʇʦʣʦʮʢʠʡ (1069-1071), 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ (1078-1088), ʊʫʨʦʚʩʢʠʡ (1088-1093), ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʂʠʝʚʩʢʠʡ (ʩ 1093) 
ʉʚʷʪʦʩʣʘʚ ʈʦʩʪʠʩʣʘʚʦʚʠʯ (?-1170) ʢʥʷʟʴ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ 
ʉʚʷʪʦʩʣʘʚ ʗʨʦʩʣʘʚʠʯ (?-1076) ʢʥʷʟʴ ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʠ ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʠʡ 
ʉʝʤʝʥʦʚ ʇʝʪʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1858-1909) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʉʝʨʚʠʣʠʠ ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʠʡ ʨʦʜ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩ VI ʚ. ʜʦ ʈʍ. 
ʉʝʨʛʠʡ ʠʛʫʤʝʥ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ ʉʚ. (ɺʘʨʬʦʣʦʤʝʡ) (1314/1321-1392) 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢ 
ʉʠʤʝʦʥ ɹʝʢʙʫʣʘʪʦʚʠʯ (ʉʘʠʥ-ɹʫʣʘʪ) (?-1616) ʢʘʩʠʤʦʚʩʢʠʡ ʭʘʥ, 
ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʳʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ 1575 ʛ. 
ʉʠʤʝʦʥ ɻʦʨʜʳʡ (1318-1353) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ (ʩ 1340) 
ʉʠʥʝʫʩ (ɻʍ ʚ.) ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʳʡ ʢʥʷʟʴ, ʧʨʘʚʠʚʰʠʡ ʚ ɹʝʣʦʦʟʝʨʝ, ʙʨʘʪ 
ʈʶʨʠʢʘ 
ʉʢʘʙʘʣʘʥʦʚʠʯ ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʬʘʥʘʩʴʝʚʠʯ (1848-?) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʉʢʣʷʨʠʥʘ (XI ʚ.) ʬʘʚʦʨʠʪʢʘ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʄʦʥʦʤʘʭʘ. ʈʦʜʥʘʷ ʙʘʙʢʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ 
ʉʦʟʦʤʝʥ (ɽʨʤʠʡ) ʉʘʣʘʤʘʥʩʢʠʡ (V ʚ.) ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ (1853-1900) ʨʫʩʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, 
ʙʦʛʦʩʣʦʚ, ʧʦʵʪ 
ʉʦʬʴʷ (ɿʦʷ) ʇʘʣʝʦʣʦʛ (ʦʢ. 1456-1503) ʧʣʝʤʷʥʥʠʮʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʍII, ʞʝʥʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʀʚʘʥʘ III 
ʉʦʬʴʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ (1657-1704) ʨʫʩʩʢʘʷ ʮʘʨʝʚʥʘ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʘ 
(1682-1689) 
ʉʧʘʩʩʢʠʡ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ (1866-1916) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʉʧʝʥʩʝʨ ɻʝʨʙʝʨʪ (1820-1903) ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʩʦʮʠʦʣʦʛ 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʄʠʭʘʠʣ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1772-1839) ʛʨʘʬ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʉʪʘʚʨʘʢʠʡ (?-812) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (811) 
ʉʪʘʩʶʣʝʚʠʯ ʄʠʭʘʠʣ ʄʘʪʚʝʝʚʠʯ (1826-1911) ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʞʫʨʥʘʣʠʩʪ 



ʉʪʝʬʘʥ ɹʘʪʦʨʠʡ (1533-1586) ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ (ʩ 1576) 
ʉʪʝʬʘʥ ʗʚʦʨʩʢʠʡ (1658-1722) ʤʝʩʪʦʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ (1700-1721), ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʚ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʝ (ʩ 
1721) 
ʉʪʦʮʢʠʡ ʧʦʤʝʱʠʢ 
ʉʪʨʘʪʠʛʦʧʫʣ ɸʣʝʢʩʝʡ (ʍʐ ʚ.) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ 
ʉʪʫʨʜʟʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʢʘʨʣʘʪʦʚʪ (1791-1854) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʉʪʶʘʨʪ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʚ ʐʦʪʣʘʥʜʠʠ (1371-1714) ʠ ʚ ɸʥʛʣʠʠ 
(1603-1649,1660-1714) 
ʉʫʚʦʨʦʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ (1848-1909) ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʢʘʥʦʥʠʩʪ 
ʉʫʣʣʘ ʃʫʮʠʡ ʂʦʨʥʝʣʠʡ (138-78 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʉʫʧ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʚ ʂʠʪʘʝ (960-1279) 
ʉʶʣʣʠʘʥ ʦʜʠʥ ʠʟ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʨʘʙʦʯʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
"ʆʨʜʝʥ ʨʳʮʘʨʝʡ ʪʨʫʜʘ" 

ʊ 

ʊʘʨʢʚʠʥʠʡ ɻʦʨʜʳʡ (VI ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʠʤʩʢʠʡ ʮʘʨʴ (508-
507 ʜʦ ʈ.ʍ.) 
ʊʘʮʠʪ ʇʫʙʣʠʡ ʂʦʨʥʝʣʠʡ (ʦʢ. 58 - ʧʦʩʣʝ 117) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʊʦʥʢʦ ʉʘʤʘ (ɻʦʩʪʘʤʠ ʍʠʜʘʝʩʠ) (1536-1598) ʷʧʦʥʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ 
ʊʚʝʨʜʠʩʣʘʚ ʄʠʭʘʣʢʦʚʠʯ (XIII ʚ.) ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʙʦʷʨʠʥ, ʧʦʩʘʜʥʠʢ 
ʊʝʨʪʫʣʣʠʘʥ ʂʚʠʥʪ ʉʝʧʪʠʤʠʡ ʌʣʦʨʝʥʩ (160- ʧʦʩʣʝ 220) ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ 
ʪʝʦʣʦʛ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʊʠʙʝʨʠʡ ʂʣʘʚʜʠʡ ʅʝʨʦʥ (42 ʜʦ ʈ.ʍ. - 37) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 
17) 
Tʠʪ ʌʣʘʚʠʡ ɺʝʩʧʘʩʠʘʥ (39-81) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 79) 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1852-1923) ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʊʦʢʚʠʣʲ ɸʣʝʢʩʠʩ ʐʘʨʣʴ ɸʥʨʠ ʄʦʨʠʩ ʂʣʝʨʝʣʴ ʜʝ (1805-1859) 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛ, ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʊʦʣʩʪʦʡ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1828-1910) ʛʨʘʬ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʊʨʦʷʥ ʄʘʨʢ ʋʣʴʧʠʡ (53-117) ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 98) 
ʊʨʠʬʦʥ (XV ʚ.) ʠʛʫʤʝʥ, ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴ ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ 
ʊʨʫʙʝʮʢʠʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʥʷʞʝʩʢʠʡ ʨʦʜ 
ʊʨʫʙʠʮʳʥ ʧʦʤʝʱʠʢ 
ʊʨʫʚʦʨ (IX ʚ.) ʢʥʷʟʴ ʀʟʙʦʨʩʢʠʡ, ʙʨʘʪ ʈʶʨʠʢʘ 
ʊʫʣʣ ɻʦʩʪʠʣʠʡ (ʋʇ ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʪʨʝʪʠʡ ʮʘʨʴ ɼʨʝʚʥʝʛʦ ʈʠʤʘ 
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ʋʚʘʨʦʚ ʉʝʨʛʝʡ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ (1786-1855) ʛʨʘʬ. ɺ 1833-1849 ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ 



ʋʣʠʪʘ (XII ʚ.) ʙʦʷʨʳʥʷ ʠʟ ʨʦʜʘ ʂʫʯʢʦʚʠʯʝʡ, ʫʯʘʩʪʥʠʮʘ ʟʘʛʦʚʦʨʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ 
ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ɻʣʝʙ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1843-1902) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʋʩʪʨʷʣʦʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ɻʝʨʘʩʠʤʦʚʠʯ (1805-1870) ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 

ʌ 

ʌʘʫʩʪ ʛʝʨʦʡ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʭ ʣʝʛʝʥʜ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ 
ʌʝʜʦʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ (1661-1682) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ (ʩ 1676) 
ʌʝʜʦʨ ɺʘʣʴʩʘʤʦʥ (ʍʇ ʚ.) ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɸʥʪʠʦʭʠʠ (ʩ 1193), ʫʯʝʥʳʡ-
ʢʘʥʦʥʠʩʪ 
ʌʝʜʦʨ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯ (1557-1598) ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ (ʩ 1584) 
ʌʝʜʦʨ I ʃʘʩʢʘʨʠʩ (ʦʢ. 1175-1221)ʥʠʢʝʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 1205) 
ʌʝʜʦʨ II ʃʘʩʢʘʨʠʩ (1221-1257) ʥʠʢʝʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 1254) 
ʌʝʜʦʨ ʉʪʫʜʠʪ ʉʚ. (758/759-826) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, 
ʙʦʛʦʩʣʦʚ, ʘʩʢʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʌʝʤʠʩʪʦʢʣ (ʦʢ. 525 - ʦʢ. 460 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʘʬʠʥʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʌʝʦʜʦʨʘ (?-1056) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ (1028-1030) ʠ (ʩ 
1042) 
ʌʝʦʜʦʨʠʪ ɹʣʘʣʩ. (386-457) ʝʧʠʩʢʦʧ ʂʠʨʨʩʢʠʡ, ʙʦʛʦʩʣʦʚ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʌʝʜʦʨʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1855-1943) ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʞʫʨʥʘʣʦʤ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 
ʌʝʦʜʦʩʠʠ II ʄʣʘʜʰʠʡ (401-450) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 408) 
ʌʝʦʬʘʥ (ʕʣʠʘʟʘʨ ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯ) (1681-1736) ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ (ʩ 1724), ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʌʠʣʘʥʪʨʦʧʠʠ (XI ʚ.) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʚʝʣʴʤʦʞʘ 
ʌʠʣʘʨʝʪ (ɼʨʦʟʜʦʚ) ʉʚ. (1782-1867) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ, 
ʙʦʛʦʩʣʦʚ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʌʠʣʘʨʝʪ ʅʠʢʠʪʠʯ (ʈʦʤʘʥʦʚ) (ʦʢ. 1554-1633) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
(1608-1610 ʠ ʩ 1619), ʦʪʝʮ ʮʘʨʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ 
ʌʠʣʠʧʧ (ʂʦʣʳʯʝʚ) ʉʚ. (1507-1569) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ (1566-
1568), ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʌʠʣʠʧʧʦʚ ʀʚʘʥ (ʠʣʠ ʀʚʘʥ ʌʠʣʠʧʧʦʚʠʯ) (1661-1744) 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʝʡ 
ʌʠʣʠʧʧʦʚ ʊʝʨʪʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1825-1899) ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʠʩʪʦʨʠʢ, ʫʯʝʥʳʡ ʬʦʣʴʢʣʦʨʠʩʪ 
ʌʣʘʚʠʠ (69-96) ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʨʠʤʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ 
ʌʦʢʘ (?-610) ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʩ 602) 
ʌʦʥʚʠʟʠʥ ɼʝʥʠʩ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1744-1792) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, 
ʢʦʤʝʜʠʦʛʨʘʬ 
ʌʦʪʠʡ ʉʚ. (810/827-891/897) ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ (858-



867, 877-886), ʙʦʛʦʩʣʦʚ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʌʫʣʣʴʝ ɸʣʴʬʨʝʜ (1838-1912) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ-ʢʘʥʪʠʘʥʝʮ 
ʌʶʩʪʝʣʴ-ʂʫʣʘʥʞ ʅʶʤʘ ɼʝʥʠ (1830-1889) ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 

ʍ 

ʍʘʨʪʫʣʘʨʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ (1841-1908) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʘʚʦʚʝʜ 
ʍʠʪʨʦʚʦ ʧʦʤʝʱʠʢ 
ʍʦʤʘʪʠʥ (ʍʦʤʘʪʠʜʠ) ( XIII ʚ.) ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɹʦʣʛʘʨʩʢʠʡ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ-
ʢʘʥʦʥʠʩʪ 
ʍʦʤʷʢʦʚ ɸʣʝʢʩʝʡ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯ (1804-1860) ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ 
ʬʠʣʦʩʦʬ, ʙʦʛʦʩʣʦʚ, ʧʦʵʪ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣ 
ʍʦʤʷʢʦʚ ɼʤʠʪʨʠʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ (ʎ. X.) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʍʦʥʠʘʪ ʅʠʢʠʪʘ (ʩʝʨ. ʍII-1213) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʠʩʪʦʨʠʢ 

ʎ 

ʎʝʟʘʨʴ ɻʘʡ ʖʣʠʡ (102/100-44 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʜʨʝʚʥʝʨʠʤʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʎʠʥ (ʎʠʥʴ) (221-207 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʚ ʂʠʪʘʝ 
ʎʠʥʮʠʥʥʘʪ ʃʫʮʠʡ ʂʚʠʥʢʮʠʡ (V ʚ. ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, 
ʢʦʥʩʫʣ (460 ʜʦ ʈ.ʍ,). ʆʙʨʘʟʝʮ ʨʠʤʩʢʦʡ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ 
ʎʠʮʝʨʦʥ ʄʘʨʢ ʊʫʣʣʠʡ (106-43 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʦʨʘʪʦʨ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ 

ʏ 

ʏʠʥʛʠʟ-ʍʘʥ (ɻʝʤʫʜʞʠʥ) (ʦʢ. 1155-1227) ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʭʘʥ 
ʄʦʥʛʦʣʴʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ (ʩ 1206) 
ʏʝʨʥʷʝʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1833-1910) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʏʠʯʝʨʠʥ ɹʦʨʠʩ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1828-1904) ʨʫʩʩʢʠʡ ʶʨʠʩʪ, ʠʩʪʦʨʠʢ, 
ʬʠʣʦʩʦʬ 
ʏʫʣʢʦʚʳ ʧʦʤʝʱʠʢʠ 

ʐ 

ʐʘʤʙʦʨ (ɻʝʥʨʠʭ V) ɸʥʨʠ ʐʘʨʣʴ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʄʘʨʠ ʜʴʸʜʦʥʥʝ ɼ'ɸʨʪʫʘ 
(1820-1883) ʛʝʨʮʦʛ ɹʦʨʜʦ, ʛʨʘʬ ʜʝ-, ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʩʪʘʨʰʝʡ ʚʝʪʚʠ ɹʫʨʙʦʚʦʚ 
ʐʘʨʘʧʦʚ ʉʝʨʛʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ (1855-1911) ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʞʫʨʥʘʣʠʩʪ 



ʐʝʚʯʝʥʢʦ ʊʘʨʘʩ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ (1814-1861) ʫʢʨʘʠʥʩʢʠʡ ʧʦʵʪ ʠ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ 
ʐʝʙʘʥʦʚ ɺʘʩʠʣʠʡ (?-1564) ʩʣʫʛʘ ɸʥʜʨʝʷ ʂʫʨʙʩʢʦʛʦ, ʢʘʟʥʝʥʥʳʡ 
ʀʚʘʥʦʤ ɻʨʦʟʥʳʤ 
ʐʣʦʩʩʝʨ ʌʨʠʜʨʠʭ ʂʨʠʩʪʦʬ (1776-1861) ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʐʪʝʡʥ ʃʦʨʝʥʮ ʬʦʥ (1815-1890) ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʶʨʠʩʪ, ʧʨʘʚʦʚʝʜ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ 
ʐʫʡʩʢʠʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʥʷʞʝʩʢʠʡ ʨʦʜ XV-XVII ʚ., ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʮʘʨʴ ɺʘʩʠʣʠʡ ʐʫʡʩʢʠʡ 

ʑ 

ʑʝʣʢʘʣʦʚ ɺʘʩʠʣʠʡ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ (?-ʦʢ. 1610) ʜʫʤʥʳʡ ʜʴʷʢ, ʜʠʧʣʦʤʘʪ 

ʕ 

ʕʥʛʝʣʴʩ ʌʨʠʜʨʠʭ (1820-1895) ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʧʦʣʠʪʵʢʦʥʦʤʠʩʪ, 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʡ "ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ" 
ʕʨʠʥʛʘʨʜ (ʕʡʥʛʘʨʜ) (ʦʢ. 770-840) ʜʝʷʪʝʣʴ "ʂʘʨʦʣʠʥʛʩʢʦʛʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ", ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ 

ʖ 

ʖʛʫʨʪʘ (160-104 ʜʦ ʈ.ʍ.) ʮʘʨʴ ʅʫʤʠʜʠʠ (ʩ 117), ʧʨʦʪʠʚʥʠʢ ʈʠʤʘ 
ʖʟʝʬʦʚʠʯ ʄʠʭʘʠʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ (1802-1889) ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʖʤ ɼʵʚʠʜ (1711-1776) ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʠʩʪʦʨʠʢ, ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ 
ʖʨʠʡ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ (ʍIII - ʥʘʯ. XIV ʚ.) ʩʳʥ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ, 
ʧʝʨʚʳʡ ʤʫʞ ʮʘʨʠʮʳ ʊʘʤʘʨʳ 
ʖʨʠʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ ɼʦʣʛʦʨʫʢʠʡ (90 ʛʛ. XI ʚ. - II 57) ʢʥʷʟʴ 
ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʡ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʠʝʚʩʢʠʡ (ʩ 1155) 
ʖʨʠʡ ɺʩʝʚʦʣʦʜʦʚʠʯ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ (1188-1238) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ (1212-1216 ʠ ʩ 1218) 
ʖʨʠʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ ɿʚʝʥʠʛʦʨʦʜʩʢʠʡ (1374-1434) ʢʥʷʟʴ ɿʚʝʥʠʛʦʨʦʜʩʢʠʡ 
(ʩ 1389). ʇʨʦʪʠʚʥʠʢ ɺʘʩʠʣʠʷ II ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʖʩʪʠʥʠʘʥ I ɺʝʣʠʢʠʡ ʉʚ. (ʦʢ. 482/483-565) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
(ʩ 527) 
ʖʩʪʠʥʠʘʥ ʗ (669-711) ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (685-695 ʠ 705-711) 

ʗ 

ʗʨʦʩʣʘʚ ɺʩʝʚʦʣʦʜʦʚʠʯ (1191-1246) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ (ʩ 
1238). ʆʪʝʮ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ 



ʗʨʦʩʣʘʚ ʄʫʜʨʳʡ (ʦʢ. 978-1054) ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʠʝʚʩʢʠʡ (ʩ 1019) 

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 Mʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ (ʉʥʳʯʝʚ)

❍     ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ɼʫʭʘ. ʇʦʨʚʘʣʘʩʴ ʩʚʷʟʴ ʚʨʝʤʝʥ... ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ 

❍     ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ɼʫʭʘ. ʆʪʳʜʠʪʝ ʦʪ ʄʝʥʝ, ʜʝʣʘʶʱʠʠ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ. 
ʊʚʦʨʮʳ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʚ 

❍     ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ɼʫʭʘ. ɺʘʰ ʦʪʝʮ - ʜʠʘʚʦʣ, ʠ ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʧʦʭʦʪʠ ʦʪʮʘ ʚʘʰʝʛʦ. ɼʝʤʦʥʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 

 

 ɹʘʰʠʣʦʚ ɹʦʨʠʩ   ʉʪʘʪʴʠ

❍     ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʘʷ ʟʘʫʤʴ 
❍     ʆʨʜʝʥ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ ʠ ʠʟʫʚʝʨʦʚ 
❍     ɹʨʘʪʩʪʚʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ 

 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʅʘʯʘʣʦ ʍIʍ ʚʝʢʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʦ ʦʜʥʠʤ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʠ ʧʦʠʩʪʠʥʝ 
ʫʞʘʩʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʧʨʠʨʦʜʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʙʳʣʘ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʨʘʟʛʘʜʘʥʘ, ʥʦ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ, ʩʧʫʩʪʷ 100 ʣʝʪ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʟʘʛʘʜʢʦʡ ʜʣʷ 
ʢʘʞʜʦʛʦ, ʢʪʦ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʢʦʨʥʝʡ ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʚ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʭ ʥʝʜʨʘʭ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ʀʤʝʚʰʝʝ ʦʙʤʘʥʯʠʚʫʶ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ, ʚʳʨʘʞʘʚʰʫʶʩʷ ʚ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʢ 
"ʥʦʚʰʝʩʪʚʘʤ" ʚ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʩʬʝʨʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʪʘʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʷ ʚʥʝʰʥʠʝ ʮʝʣʠ, ʩʪʨʝʤʠʣʦʩʴ, ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʶ ʩʘʤʦʛʦ ʜʫʭʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʜʣʷ 
ʩʝʙʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʦʝ ʠ ʷʨʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʜʨʝʚʥʝʤ ʨʫʩʩʢʦʤ ʙʳʪʝ, ʚʝʨʥʦʤ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʚʝʪʘʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ...

ʕʪʦʪ ʜʫʨʤʘʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʠ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ, ʧʦʢʘ ʥʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʙʱʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʢʘʢ ʥʘ ʦʜʥʦ ʠʟ ʟʚʝʥʴʝʚ ʝʜʠʥʦʡ ʮʝʧʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʟʳʚʘʝʤʳʭ ʩ ʮʝʣʴʶ ʦʞʠʜʦʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ 
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ʩʘʪʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʠʨʘ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪʦʨ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʡ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ 
"ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʦʚ" ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʅ. ɹʝʨʜʷʝʚʘ. ɼʘ, ʵʪʦ 
ʩʠʤʚʦʣʠʢʘ, ʥʦ ʩʠʤʚʦʣʠʢʘ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʦʛʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʣʝʧʦʪʳ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʥʝ ʝʛʦ ʙʦʨʴʙʳ ʩʦ ʩʪʘʨʳʤʠ, ʦʪʞʠʚʘʶʱʠʤʠ ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʥʝ 
ʫʩʪʫʧʘʶʱʠʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʤʝʩʪʘ ʥʦʚʳʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʳʪʝʩʥʷʝʤʳʤʠ ʯʝʨʝʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ.

ɾʝʚʘʭʦʚ ʅ.ɼ.  

❍     ɼʫʨʤʘʥ 
❍     ʋʨʦʢʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
❍     ʉʚʳʰʝ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ 

 

 ʀʣʴʠʥ ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ

❍     ʇʦʯʝʤʫ ʩʦʢʨʫʰʠʣʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ? 
❍     ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʴʷʚʦʣʘ 
❍     ɿʘʚʠʩʪʴ ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʙʝʜʩʪʚʠʡ 

 

 ɺʠʢʪʦʨ ʆʩʪʨʝʮʦʚ

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʢʘʢ ʢʘʧʠʪʘʥ ʪʦʥʫʱʝʛʦ ʢʦʨʘʙʣʷ, ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘ ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʤ ʤʦʩʪʠʢʝ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʚʟʜʦʭʘ, ʧʦʢʘ ʚʦʣʥʳ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʪʨʫʩʦʩʪʠ ʠ ʠʟʤʝʥʳ, 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ ʞʘʜʥʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʥʝ ʟʘʭʣʝʩʪʥʫʣʠ ʢʦʨʘʙʣʴ. ʆʥ 
ʦʩʪʘʣʩʷ ʚʝʨʝʥ ʈʦʩʩʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʚʝʨʝʥ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʝʛʦ ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ. ʆʥ ʧʦʛʠʙ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʫʩʩʢʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʇʦʥʠʤʘʝʤ ʣʠ ʤʳ ʵʪʦ? ʇʦʥʠʤʘʝʤ ʣʠ ʤʳ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʘʢʦʡ, 
ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ II - ʵʪʦ ʧʦʜʘʨʦʢ ʥʘʤ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ, 
ʩʘʤʦʛʦ ʊʚʦʨʮʘ. ɺʝʜʴ ɽʛʦ ʞʠʟʥʴ ʩʪʘʣʘ ʟʘʣʦʛʦʤ ʥʘʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʠʟ ʧʝʧʣʘ. 

ɺ. ʆʩʪʨʝʮʦʚ  

❍     ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʘʨʦʜ 

 



 ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ

...ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʡ - ʥʠ ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ, ʥʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʥʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ. ɽʝ ʫʩʪʨʦʠʣ ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʠ 
ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ - ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʘʷ, ʚʦʝʥʥʘʷ, ʟʝʤʝʣʴʥʘʷ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʷ ʟʥʘʪʴ. ʀ 
ʢʘʞʜʘʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʫʟʢʦʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ. ʀʩʭʦʜʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʙʳʣʠ ʥʝ "ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ", ʥʝ "ʥʝʫʜʘʯʠ ʚʦʡʥʳ", - ʙʳʣʠ ʢʣʝʚʝʪʘ ʠ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɺ ʵʪʦʤ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʧʝʨʚʘʷ ʩʢʨʠʧʢʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚʦʝʥʥʳʤ ʢʨʫʛʘʤ...

ʌʝʚʨʘʣʴ ʙʳʣ ʚʳʟʚʘʥ - ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʎʘʨʷ-ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ - "ʠʟʤʝʥʦʡ, ʪʨʫʩʦʩʪʴʶ ʠ 
ʦʙʤʘʥʦʤ". ʕʪʦʡ ʠʟʤʝʥʝ ʠ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ "ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ". ʀ 
ʜʘʞʝ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʤʷʛʯʘʶʱʠʭ ʚʠʥʫ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ: ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʤ ʝʛʦ ʚʠʜʝ. ʅʦ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʟʥʘʪʴ, ʢʪʦ, 
ʢʘʢ ʠ ʟʘʯʝʤ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʵʪʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʝʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʢʘʟʥʠ ʎʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʌʝʚʨʘʣʝʤ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʟʥʘʪʴ, ʥʘʩ ʧʨʝʜʘʜʫʪ ʝʱʝ ʠ 
ʝʱʝ ʠ ʝʱʝ...

ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀ.ʃ.  

❍     ɺʝʣʠʢʘʷ ʬʘʣʴʰʠʚʢʘ ʌʝʚʨʘʣʷ 
❍     ʄʠʬ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ 
❍     ʈʦʩʩʠʷ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ 

 

 ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʄʦʠʩʝʡ (ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ), ʅ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ, ɸ.ɸ. ʗʢʦʚʣʝʚ-
ʂʦʟʳʨʝʚ

ɼʦʣʛʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʈʫʩʩʢʘʷ ɼʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʪʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʠʭ ʟʘʤʳʩʣʦʚ. ʅʳʥʝ - ʧʨʠ ʥʘʰʝʤ 
ʧʦʧʫʩʪʠʪʝʣʴʩʪʚʝ - ʦʥʘ ʧʦʯʪʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ. ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʝʸ ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚʦʧʨʦʩ ʞʠʟʥʠ ʠʣʠ ʩʤʝʨʪʠ. ʉʫʜʴʙʘ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʞʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʠ ʩʫʜʴʙʫ ʤʠʨʘ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʈʫʩʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʝ 
ʟʚʫʯʘʥʠʝ...

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʠ ʃʘʜʦʞʩʢʠʡ ʀʦʘʥʥ  

❍     ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ 
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ʃ ʠ ʙ ʝ ʨ ʘ ʣ ʴ ʥ ʘ ʷ   ʉ ʤ ʫ ʪ ʘ
ʂ ʦ ʨ ʥ ʠ   ʠ   ʩ ʦ ʜ ʝ ʨ ʞ ʘ ʥ ʠ ʝ   ʉ ʤ ʫ ʪ ʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 Mʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ (ʉʥʳʯʝʚ)   ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ɼʫʭʘ

ʈʋʉʉʂʆɽ ʉɸʄʆʉʆɿʅɸʅʀɽ ɼɽɺʗʊʅɸɼʎɸʊʆɻʆ ɺɽʂɸ   
  
      ʆʉʆɹɽʅʅʆʉʊʔ ʈʆʉʉʀʀ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʧʦʣʥʦʪʝ ʠ ʯʠʩʪʦʪʝ ʪʦʛʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʚ ʥʝʡ, - "ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʦʙʲʝʤʝ ʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʙʳʪʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʷʣʘ 
ʛʣʘʚʥʘʷ ʩʠʣʘ ʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ..." ʊʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʫʜʴʙʳ ʀʚʘʥ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʘ (1). ʂ ʤʦʤʝʥʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʠʤ ʙʳʣʠ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʵʪʠ 
ʩʪʨʦʢʠ, ʜʝʚʷʪʴ ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʝʟʦʛʦʚʦʨʦʯʥʦ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʣʠ ʪʘʢʦʡ ʚʳʚʦʜ. ʀ ʚʩʝ ʞʝ XIX ʚʝʢ, ʥʝ ʧʨʝʜʚʝʱʘʚʰʠʡ 
ʚʥʘʯʘʣʝ, ʢʘʢ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʥʠʢʘʢʠʭ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʚʦʣʥʝʥʠʡ, ʩʪʘʣ 
ʵʧʦʭʦʡ ʞʝʩʪʦʯʘʡʰʝʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
- ʢʨʠʟʠʩʘ, ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʚʰʝʛʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʫʶ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʫʶ 
ʩʫʜʴʙʫ ʈʦʩʩʠʠ. 
      ʊʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ ʙʫʨʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʫʢʠ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ-"ʟʦʣʦʪʦʡ ʚʝʢ" ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɺʨʝʤʷ ʠʩʢʘʥʠʡ ʠ ʥʘʜʝʞʜ, ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʡ ʠ ʧʨʦʟʨʝʥʠʡ, 
ʧʦʨʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʪʝʨʠ ʩʦʙʦʨʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦʜʦʨʚʘʚʰʘʷ ʚʝʢʦʚʳʝ ʫʩʪʦʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
      ʆʪ XVIII ʚʝʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʪʷʞʝʣʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ. 
ʉʫʜʦʨʦʞʥʘʷ ʵʧʦʭʘ ʇʝʪʨʘ, ʨʘʟʤʝʪʘʚʰʘʷ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʪʘʨʠʥʫ ʚ ʧʦʛʦʥʝ ʟʘ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʥʦʚʰʝʩʪʚʘʤʠ, ʩʤʝʥʠʣʘʩʴ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʤ ʯʝʨʝʜʳ 
ʚʨʝʤʝʥʱʠʢʦʚ, ʤʘʣʦ ʣʶʙʠʚʰʠʭ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʝʱʝ ʤʝʥʴʰʝ ʧʦʥʠʤʘʚʰʠʭ 
ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. ɽʜʚʘ 
ʫʩʧʝʚʰʘʷ ʧʝʨʝʜʦʭʥʫʪʴ ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ 
ʇʝʪʨʦʚʥʳ, ʩʪʨʘʥʘ ʚʥʦʚʴ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚʚʝʨʛʥʫʪʘ ʚ ʚʦʜʦʚʦʨʦʪ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ, ʧʝʨʝʤʝʥ ʠ 
ʥʦʚʦʚʚʝʜʝʥʠʡ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʚʰʠʭ ʨʘʟʤʳʚʘʪʴ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ 
ʙʳʪʠʷ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ. 
      ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʙʳʣʘ ʫʥʠʞʝʥʘ ʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʘ: 
ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʘ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ (ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʪ), 
ʠʟʲʷʪʠʝʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ ʧʦʜʦʨʚʘʥʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ 
ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʨʝʟʢʦ ʩʦʢʨʘʱʝʥʦ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ - ʩʚʝʪʦʯʝʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
(ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʱʠʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʦʩʦʟʥʘʥʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢ ʢ 
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ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ, ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʶ) ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠʩʢʘʞʘʣʦʩʴ ʧʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʠʜʝʡ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ * . 
  
      * ʕʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʜʣʷ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II. 
ʇʦʟʜʥʝʝ, ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʪʘʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʢʘʢ ʅʠʢʦʣʘʡ I, 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ II, ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ 
ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ, ʥʦ ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʩʘʤʦ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
  
      ʂʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦʝ ʢʘʢ ʪʷʞʢʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ (ʘ 
ʚ ʩʚʦʝʡ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʜʠʠ - ʠ ʢʘʢ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦ), 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ. ʇʦʢʘ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ 
ʙʳʣʠ ʚʩʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ (ʘ ʜʦ 1762 ʛʦʜʘ ʜʚʦʨʷʥʠʥ ʙʳʣ ʪʘʢ ʞʝ 
"ʧʨʠʢʨʝʧʣʝʥ ʢ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʮʘʨʶ, ʢʘʢ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ - ʢ ʭʣʝʙʦʧʘʰʝʩʪʚʫ ʫ ʧʦʤʝʱʠʢʘ), ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʅʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʝ ʟʘ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝʤ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʥʘʯʘʣʠ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴʩʷ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʨʘʟʥʦʩʪʠ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ɹʦʛʫ ʠ ʎʘʨʶ, ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʣʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʦʧʳʪʫ. 
      ʈʘʩʢʦʣ ʤʝʞʜʫ ʤʘʩʩʘʤʠ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʚʰʠʤʠ 
ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʥʘ ʞʠʟʥʴ, ʠ ʝʛʦ 
"ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ" (ʩʢʘʟʘʪʴ ʙʳ - ʦʜʫʨʤʘʥʝʥʥʦʡ!) ʯʘʩʪʴʶ ʫʩʫʛʫʙʣʷʣʩʷ 
ʟʘʩʠʣʠʝʤ ʩʨʝʜʠ ʚʳʩʰʝʡ ʯʠʥʦʚʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠʥʦʚʝʨʮʝʚ ʠ 
ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ. ɺ ʮʝʣʦʤ, ʢ ʥʘʯʘʣʫ XIX ʚʝʢʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠʩʢʘʞʝʥʠʶ 
ʧʦʜʚʝʨʛʣʠʩʴ ʦʩʥʦʚʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʞʠʟʥʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʪʝ ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʈʫʩʴ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʘʩʴ ʠ ʢʨʝʧʣʘ: ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʣʠʰʠʣʘʩʴ ʩʚʦʝʛʦ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʧʘʣʘ 
ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝ ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʚʩʝʩʦʩʣʦʚʥʦʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʦʜʦʨʚʘʥʥʳʤ. 
      ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚ ʮʝʣʦʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʦʧʦʨʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʙʦʨʥʳʤ 
ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʠʩʪʠʥ ʚʝʨʳ. "ʈʘʩʱʝʧʣʝʥʠʝ" ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʟʘʪʨʦʥʫʣʦ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʯʠʩʣʝʥʥʦ ʥʠʯʪʦʞʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʨʦʜʠʚʰʫʶ ʠʟ 
ʩʚʦʝʡ ʩʨʝʜʳ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ "ʪʝʯʝʥʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ". ʏʘʩʪʴ ʠʟ 
ʥʠʭ ʦʢʘʟʘʣʦ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʚʩʝ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɿɸʇɸɼʅʀʏɽʉʊɺʆ 

      ʕʊʆ ʗɺʃɽʅʀɽ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʝʨʥʝʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʟʚʘʪʴ "ʯʫʞʝʙʝʩʠʝʤ", 
ʥʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʦʪ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ. 
ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʚ ʪʝʭ ʠʣʠ 
ʠʥʳʭ ʝʛʦ ʬʦʨʤʘʭ - ʦʛʨʦʤʝʥ, ʠ ʚ ʩʚʦʝʡ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ 
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʝʥ, ʭʚʘʣʝʙʥʦ-ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘʨʝʥ ʠ ʥʝʦʙʲʝʢʪʠʚʝʥ. ʅʘ ʜʝʣʝ ʞʝ 



- ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʴ ʠʤʝʥʥʦ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʜʝʡ. 
      ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʜʝʷ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ" ʚ ʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʢʘʢ 
ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʘ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʳʩʣʴʶ XVIII ʚʝʢʘ. 
ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ (ʦʪ ʥʠʟʰʝʛʦ ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ, ʦʪ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʢ 
ʩʣʦʞʥʦʤʫ) ʧʦ ʝʜʠʥʳʤ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʟʘʢʦʥʘʤ, ʦʥʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ ʩʪʫʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, - ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ 
"ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʩʪʳ". ʅʘ ʚʝʨʰʠʥʝ ʵʪʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ɿʘʧʘʜʥʘʷ 
ɽʚʨʦʧʘ * . ʈʦʩʩʠʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʩʪʘʣʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ 
(ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʧʨʠʯʠʥ ʦʪʩʪʘʚʘʥʠʷ ʙʳʣʦ ʪʫʪ ʞʝ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ - ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦ, ʤʦʣ, ʠ ʥʝʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦ), ʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ "ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ" ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ - ʩʨʦʯʥʦ 
ʝʚʨʦʧʝʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚʩʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ. 
  
      * ɺʦʠʩʪʠʥʫ, ʩʤʝʰʥʦ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʝʯʘʣʴʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ, 
ʩʢʦʣʴ ʥʝʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʳ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʠʜʝʡ. ɺʦʪ ʫʞʝ ʜʚʘ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʧʨʦʰʣʦ, ʘ ʧʝʩʥʷ ʚʩʝ ʪʘ ʞʝ-ʦ "ʧʝʨʝʜʦʚʦʤ" ɿʘʧʘʜʝ ʠ 
"ʦʪʩʪʘʣʦʡ" ʈʦʩʩʠʠ. ɻʦʩʧʦʜʠ, ʠ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʤʳ ʦʜʫʤʘʝʤʩʷ? 
  
      "ʉʪʦʷ ʚʥʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, - ʧʠʩʘʣ ʏʘʘʜʘʝʚ ʚ ʩʚʦʠʭ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʭ 
"ʌʠʣʦʩʦʬʠʯʝʩʢʠʭ ʧʠʩʴʤʘʭ" (2), - ʤʳ... ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʠ ʠʟ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʜʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ... ʉʥʘʯʘʣʘ - ʜʠʢʦʝ 
ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦ, ʧʦʪʦʤ ʛʨʫʙʦʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ, ʟʘʪʝʤ ʩʚʠʨʝʧʦʝ ʠ 
ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʦʝ ʯʫʞʝʟʝʤʥʦʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ, ʜʫʭ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʟʜʥʝʝ 
ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʥʘʰʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ..." * . 
  
      * ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʝʱʝ ʢʨʝʧʢʦ ʙʳʣʦ ʪʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ! 
ɺʦʟʟʨʝʥʠʷ ʏʘʘʜʘʝʚʘ ʩʪʦʣʴ ʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʝʛʦ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʦʯʣʠ ʝʛʦ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ, ʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʜʘʞʝ ʧʨʠʩʣʘʣ ʜʣʷ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʨʘʯʘ. ʇʦʟʞʝ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʝ" ʠʩʪʦʨʠʢʠ 
ʪʦʣʢʦʚʘʣʠ ʵʪʦ ʢʘʢ "ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʪʠʨʘʥʘ": ʦʙʲʷʚʠʣ-ʜʝ, ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʤ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʤʥʝʥʠʝʤ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ - ʠʥʘʯʝ ʏʘʘʜʘʝʚ ʥʝ ʩʪʘʣ ʙʳ ʧʦʪʦʤ ʧʠʩʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ "ʘʧʦʣʦʛʠʶ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʝʛʦ", ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʦʩʪʦ 
ʥʝ ʪʘʢ ʧʦʥʷʣʠ. 
  
      ʕʪʠ "ʇʠʩʴʤʘ" ʩʪʘʣʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʠ 
ʫʤʥʦʞʘʚʰʠʝʩʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʏʘʘʜʘʝʚʘ ʥʝ ʧʨʝʤʠʥʫʣʠ ʜʦʚʝʩʪʠ 
ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ ʥʠʭ ʤʳʩʣʠ ʜʦ ʩʚʦʝʛʦ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ. ɺ. ʉ. 
ʇʝʯʝʨʠʥ (1807-1885), ʧʦʵʪ ʠ ʬʠʣʦʣʦʛ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ - ʵʤʠʛʨʠʨʦʚʘʚʰʠʡ, ʧʝʨʝʰʝʜʰʠʡ ʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠ 
ʩʪʘʚʰʠʡ ʙʝʥʝʜʠʢʪʠʥʮʝʤ-ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʠ 
ʙʝʟʳʩʭʦʜʥʳʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʪʨʦʢʠ: 

      ʂʘʢ ʩʣʘʜʦʩʪʥʦ ʦʪʯʠʟʥʫ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ!! 



      ʀ ʞʘʜʥʦ ʞʜʘʪʴ ʝʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʴʷ...

      ʆʥʠ ʩʪʘʣʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʣʦʟʫʥʛʦʤ ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ ʠ 
"ʦʪʧʦʯʢʦʚʘʚʰʠʭʩʷ" ʦʪ ʥʠʭ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʘʥʪʠʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ, 
ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ, ʘʥʪʠʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʠʛʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ. 
ʊʝ ʠʟ ʥʠʭ, ʢʪʦ ʥʝ ʨʝʰʘʣʩʷ ʙʝʟʦʛʦʚʦʨʦʯʥʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʢ 
ʩʪʨʘʰʥʦʤʫ ʨʫʩʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʣʦʟʫʥʛʫ ʇʝʯʝʨʠʥʘ, ʚʟʘʭʣʝʙ 
ʪʚʝʨʜʠʣʦ ʦ ʩʚʦʝʡ ʧʣʘʤʝʥʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ... ʈʦʩʩʠʠ 
ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ, "ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ" ʧʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʝʨʢʝ, ʣʠʰʝʥʥʦʡ 
ʜʦʩʘʜʥʳʭ ʧʝʨʝʞʠʪʢʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ. 
ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʨʝʘʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʡ, ʧʨʦʷʚʣʷʣʦʩʴ 
ʩʘʤʦʝ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝ. ʈʘʟʥʠʮʘ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʣʠʰʴ ʚ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʜʦʧʫʩʢʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚʦ ʠʤʷ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʭ" 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ. ɺʦʪ ʪʦʤʫ ʧʨʠʤʝʨʳ. 
      ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ "ʛʥʫʩʥʳʤ". 
"ʗ ʧʦʥʷʣ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, - ʧʠʩʘʣ ʦʥ, - ʧʦʥʷʣ ʠ ʢʨʦʚʘʚʫʶ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣʦ ʦʪʜʝʣʠʪʴʩʷ ʦʪ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʩ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ... ʗ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʥʦʚʦʡ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ, - ʵʪʦ ʠʜʝʷ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʘʣʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʠʜʝʝʡ ʥʦʚʦʡ, ʙʳʪʠʝʤ ʙʳʪʠʷ, 
ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʘʣʴʬʦʶ ʠ ʦʤʝʛʦʶ ʚʝʨʳ ʠ ʟʥʘʥʠʷ. ɺʩʝ ʠʟ ʥʝʝ, 
ʜʣʷ ʥʝʝ ʠ ʚ ʥʝʡ * . ʗ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ... 
ʗ ʥʘʯʠʥʘʶ ʣʶʙʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʧʦ-ʤʘʨʘʪʦʚʩʢʠ: ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʶ ʤʘʣʝʡʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ, ʷ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʦʛʥʝʤ ʠ ʤʝʯʦʤ 
ʠʩʪʨʝʙʠʣ ʙʳ ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ". 
  
      * ʆʙʨʘʪʠʪʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʜʝʡ, ʩʪʦʣʴ ʷʨʢʦ ʪʫʪ 
ʧʨʦʷʚʠʚʰʠʡʩʷ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ ʙʳʣʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʘʥʪʠʨʝʣʠʛʠʷ, 
ʚʝʨʝ ʚ ɹʦʛʘ, ʜʦʙʨʦ ʠ ʧʨʘʚʜʫ - ʚʝʨʘ ʚ ʷʢʦʙʳ ʙʝʟʤʝʨʥʳʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʩʪʴ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ 
ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʟʝʤʥʦʛʦ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ. ʇʦʟʞʝ ʃʫʥʘʯʘʨʩʢʠʡ 
ʥʘʟʦʚʝʪ "ʫʯʝʥʠʝ ʄʘʨʢʩʘ" "ʧʷʪʦʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʝʡ, 
ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠʫʜʝʡʩʪʚʦʤ..., ʧʦʜʘʨʝʥʥʦʡ ʪʠʪʘʥʦʤ-ʝʚʨʝʝʤ 
ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʫ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ (3). 
  
      ɻʝʨʮʝʥ ʧʨʠʟʳʚʘʣ "ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ ʠʟ ʣʶʙʚʠ, ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ ʠʟ 
ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠ". ʏʪʦ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ? ɼʘ ʚʩʝ ʪʦ ʞʝ - 
ʈʫʩʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʙʝʩʩʪʳʜʥʦ ʢʣʝʚʝʪʘʣ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ, 
ʠʟ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʩʦʢʨʫʰʘʷʩʴ, ʢʘʢ "ʫʞʘʩʥʦ ʞʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ", ʢʘʢ 
"ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʪʝʯʝʪ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʠ ʛʨʷʟʥʘʷ ʨʝʢʘ... ʈʦʩʩʠʠ, ʩ ʝʝ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʘʤʠ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʘʤʠ, ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ, ʞʘʥʜʘʨʤʘʤʠ ʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, - ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʘʷ ʠ ʙʝʟʛʣʘʩʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʥʠʟʦʩʪʠ, 
ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʘ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʠ ʟʘʚʠʩʪʠ, ʫʚʣʝʢʘʶʱʘʷ ʠ ʧʦʛʣʦʱʘʶʱʘʷ 
ʚʩʝ..." 
      ɺ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ 
ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʦʣʝʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʣʝʞʘʪ 



ʧʨʠʯʠʥʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ, ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʊʘ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʘʷ ʧʦʣʥʦʪʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʩʢʦʨʦʪʝʯʥʦʩʪʠ ʟʝʤʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʦʧʝʪʨʦʚʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʜʦʩʪʠʛʘʣʠʩʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʪʨʫʜʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ. ʉʝʨʜʝʯʥʘʷ ʯʠʩʪʦʪʘ ʠ ʜʫʰʝʚʥʘʷ 
ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʦʢʦʡʥʘʷ, ʷʩʥʘʷ ʚʝʨʘ ʠ ʤʠʨʥʦʝ, 
ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʝ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʧʣʦʜʘʤʠ, 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ. 
      ʊʘʢʘʷ ʞʠʟʥʴ (ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʤʳʩʣʠʪ ʝʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʘʩʢʝʟʦʡ) ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʢʘʞʜʦʤʫ, ʠʙʦ ʛʣʘʚʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʝʩʪʴ ʙʦʨʴʙʘ ʩʦ ʟʣʦʤ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʩʝʙʝ. ʎʝʨʢʦʚʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʣʠʰʴ ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʚ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʝ, ʧʨʠʜʘʚʘʷ 
ʝʡ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ. ɻʦʪʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʵʪʦʪ ʥʝʣʝʛʢʠʡ ʪʨʫʜ - ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʝʛʦ 
ʉʚʦʝʡ ʤʠʣʦʩʪʴʶ, ʧʦʜʘʩʪ "ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʣʘʛʦʧʦʪʨʝʙʥʦʝ" ʞʠʚʦʝ, ʦʧʳʪʥʦʝ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʩʪʠʥ ʚʝʨʳ, ʧʨʝʜʦʱʫʱʝʥʠʝ ʪʝʭ ʙʣʘʛ, ʯʪʦ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ 
ɸʧʦʩʪʦʣʘ, "ʦʢʦ ʥʝ ʚʠʜʝ, ʫʭʦ ʥʝ ʩʣʳʰʘ ʠ ʥʘ ʩʝʨʜʮʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ 
ʥʝ ʚʟʳʜʦʰʘ". (1 ʂʦʨ. 2:9). 
      ɽʩʣʠ ʞʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʦʪʘʢʘʷ ʛʦʨʜʳʥʝ ʠ ʩʝʙʷʣʶʙʠʶ, 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝʩʪʠ "ʠʛʦ ʠ ʙʨʝʤʷ" ɹʦʞʴʝʛʦ ʪʷʛʣʘ, ʪʦ ʠ ʉʘʤ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʪʩʪʫʧʘʝʪ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠʶ ʦʪ ʝʛʦ ʥʝʧʦʢʦʨʥʦʡ ʜʫʰʠ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʝʡ ʚʣʘʯʠʪʴʩʷ ʚ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʜ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʙʝʩʦʚʩʢʦʛʦ ʣʫʢʘʚʩʪʚʘ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ. ʊʦʛʜʘ ʪʝʨʷʝʪ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʩʚʦʝʚʦʣʝʥ "ʦʙʨʘʟ ʟʜʨʘʚʳʭ ʩʣʦʚʝʩ", ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʥʝʧʨʝʜʚʟʷʪʦ ʠ ʚʝʨʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ ʠ ʤʠʨ ʚʦʢʨʫʛ. ʊʦʛʜʘ 
ʪʫʯʥʘʷ ʧʦʯʚʘ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʚ ʠʟʦʙʠʣʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʥʝʣʝʧʳʝ ʠ 
ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʫʯʝʥʠʷ, ʠʩʢʫʩʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʤʳʩʣʳ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ. 
      ɺ ʪʘʢʦʤ-ʪʦ ʦʪʢʘʟʝ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ, ʦʩʝʥʝʥʥʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʶ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʠʶ ʜʫʰʝʚʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʣʝʞʠʪ ʧʝʨʚʦʧʨʠʯʠʥʘ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʙʝʜ... 

ʉʃɸɺʗʅʆʌʀʃʔʉʊɺʆ 

      ʉʃɸɺʗʅʆʌʀʃʔʉʊɺʆ ʩʪʘʣʦ ʧʝʨʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʝʡʩʷ 
ʬʦʨʤʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʘ. ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XIX ʚʝʢʘ, ʚ ʄʦʩʢʚʝ, 
ʛʨʫʧʧʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʦʚ (ʀ. ɺ. 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ, ɸ. ʉ. ʍʦʤʷʢʦʚ, ʂ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ, ʖ. ʌ. ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ), ʦʱʫʪʠʚ ʫʛʨʦʟʫ ʩʘʤʦʤʫ ʙʳʪʠʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʠʣʘʩʴ ʚ 
ʫʩʢʦʨʷʚʰʝʤʩʷ "ʨʘʩʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʠ" ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʘʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʩʚʦʠ ʦʪʚʝʪʳ ʥʘ ʚʦʣʥʦʚʘʚʰʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ, ʧʫʪʷʭ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʮʝʣʷʭ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠ 
ʚʥʝʰʥʝʡ ʞʠʟʥʠ. 
      ʅʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʷʩʴ ʧʣʦʜʘʤʠ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 



ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʦʠʩʢʘʭ ʢ ʠʟʫʯʝʥʠʶ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʶ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. "ɺʩʝ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤʫ ʠ ʧʦʣʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, - 
ʧʠʩʘʣ ʀʚʘʥ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ, - ʚʩʝ ʪʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʶ ʥʘʨʦʜʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʚʩʝ, ʯʪʦ ʜʘʝʪ ʣʦʞʥʦʝ ʠ ʥʝ ʯʠʩʪʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʜʫʭʫ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʚʩʝ 
ʪʦ ʠʩʢʘʞʘʝʪ ʜʫʰʫ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʫʙʠʚʘʝʪ ʝʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʙʫʜʫʪ 
ʧʨʦʥʠʢʘʪʴʩʷ ʜʫʭʦʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʝʤ ʟʜʦʨʦʚʝʝ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʪʝʤ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʝʝ ʥʘʨʦʜ ʠ ʪʝʤ ʢʨʝʧʯʝ ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ, ʚʤʝʩʪʝ, 
ʪʝʤ ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʝʝ, ʠʙʦ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʜʫʭʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ". 
      ʀ ʚʩʝ ʞʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʚ ʣʦʥʦ ʯʠʩʪʦʡ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ, ʩʣʠʪʴʩʷ ʩ ʠʩʪʦʢʘʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʦʩʥʦʚʘʤʠ ʙʳʪʠʷ ʈʦʩʩʠʠ - ʷʩʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʫʪʠ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʦ ʚ ʮʝʣʦʤ ʪʘʢ ʠ ʥʝ 
ʜʦʩʪʠʛʣʦ. ʇʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʯʣʝʥʳ ʢʨʫʞʢʘ ʧʨʠʨʦʜʫ ʠ ʮʝʣʴ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ ʦʮʝʥʠʚʘʣʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ. ʕʪʘ 
ʨʘʟʥʦʛʦʣʦʩʠʮʘ ʤʝʰʘʣʘ ʜʚʠʞʝʥʠʶ, ʘ ʩ ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʝʛʦ 
ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢʦʚ (ʀ.ɺ. ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ ʚ 1856-ʤ, ɸ.ʉ. ʍʦʤʷʢʦʚʘ ʠ ʂ.
ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʚ 1860-ʤ) ʦʥʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʫʪʝʨʷʣʦ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʨʘʩʧʘʚʰʠʩʴ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ, ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʪʝʯʝʥʠʡ. ʏʘʩʪʠʯʥʦ 
ʚʳʨʦʜʠʚʰʠʩʴ ʚ ʯʠʩʪʳʡ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ, ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʦ ʩʫʤʝʣʦ ʚʩʝ ʞʝ 
ʜʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʠ ʪʘʢʠʤ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʠʚʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʷʤ, ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʩʢʘʷ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʧʘʥʩʣʘʚʠʟʤʘ. 

ʀʄʇɽʈʉʂɸʗ ʀɼɽʗ ɺ XIX ɺɽʂɽ 

      ɺ ʊʆʄ ɺʀɼɽ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʙʳʣʘ ʦʬʦʨʤʣʝʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʡ ʤʳʩʣʴʶ XIX ʚʝʢʘ, ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʶ ʦ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʦʤ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʄʦʱʥʘʷ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢ 
"ʞʠʪʠʶ ʤʠʨʥʦʤʫ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʠ ʠ ʯʠʩʪʦʪʝ", ʢʘʢ ʫʩʣʦʚʠʝ 
ʫʜʦʙʥʝʡʰʝʛʦ ʠ ʩʢʦʨʝʡʰʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʜʫʰ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ, ʢʘʢ "ʦʛʨʘʜʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ", ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʘʷ ʥʘʜʝʞʥʫʶ ʟʘʱʠʪʫ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʚʷʪʳʥʷʤ, - 
ʵʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʣʘ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʦʚ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ, ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 
      ɹʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʪʘʢʦʤʫ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ, ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʙʳʪʴ 
ʚʝʣʠʢʦʨʦʩʩʦʤ, ʫʢʨʘʠʥʮʝʤ ʠʣʠ ʙʝʣʦʨʫʩʦʤ ʧʦ ʬʘʢʪʫ ʵʪʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. ɹʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ - ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʧʦ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʶ. ɹʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ - ʟʥʘʯʠʪ ʙʳʪʴ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʤ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ, ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ 
ʠʤʧʝʨʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. 



      "ɽʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʜʥʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʘʷ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʦʜʠʥ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʡ ʷʟʳʢ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ ʚʝʢʘʤʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʝʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʣʝʤʝʥ, ʛʦʚʦʨʷʱʠʭ ʢʘʞʜʦʝ ʩʚʦʠʤ 
ʷʟʳʢʦʤ ʠ ʠʤʝʶʱʠʭ ʢʘʞʜʦʝ ʩʚʦʡ ʦʙʳʯʘʡ, - ʧʠʩʘʣ ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ ʢʦʥʮʘ XIX ʚʝʢʘ ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚ. - ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʨʘʟʥʦʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʣʝʞʘʱʠʝ 
ʧʦ ʦʢʨʘʠʥʘʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʞʠʚʳʝ ʯʘʩʪʠ 
ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʩ ʥʠʤ ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʚ ʎʘʨʝ, ʚ ʞʠʚʦʤ, ʚʩʝʧʦʚʝʨʰʘʶʱʝʤ 
ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ. 
      ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʦ ʚ ʥʝʡ ʞʝ ʝʩʪʴ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʩʷʢʠʭ ʠʩʢʣʶʯʘʶʱʠʭ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʠʭ ʠ 
ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʦʙʱʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ. ʈʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʠ ʨʘʟʥʦʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ 
ʣʶʜʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʩʝʙʷ ʯʣʝʥʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʮʝʣʦʛʦ, ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʦʜʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʩʝ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʦʝ ʚ 
ʦʙʱʝʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʩʝ, ʯʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʘ, ʚʨʘʞʜʫʝʪ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʦʜʥʦ ʮʝʣʦʝ, ʢʘʢ 
ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʛʦʚʦʨʠʪ ʯʫʚʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʵʪʦʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ ʩʠʣʘ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʠʤʝʝʪ 
ʩʠʣʫ ʎʘʨʴ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ" * . 
  
      * ʕʪʘ ʠʤʧʝʨʩʢʘʷ ʠʜʝʷ, ʥʦ ʫʞʝ "ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʘʷ" ʠ ʦʪ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʠ ʦʪ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʣʝʛʣʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ "ʝʚʨʘʟʠʡʩʪʚʘ", ʘ ʦʪʯʘʩʪʠ ʠ "ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ", 
ʨʘʩʮʚʝʪʰʝʛʦ ʚ ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʢ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʝʞʜʫ ʢʦʥʮʦʤ ɺʝʣʠʢʦʡ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ ʥʘʯʘʣʦʤ ʭʨʫʱʝʚʩʢʦʡ "ʦʪʪʝʧʝʣʠ". ʇʦʧʳʪʢʠ 
ʨʝʘʥʠʤʠʨʦʚʘʪʴ ʝʝ ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ. 
  
      ʇʨʠ ʚʩʝʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ (ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʨʫʩʦʬʦʙʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʘ) ʣʝʞʘʪ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʟʜʨʘʚʳʝ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʫʤʘʣʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ, 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ, ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʫʛʦʜʫ ʝʝ ʚʥʝʰʥʝʤʫ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʫ ʠ ʙʣʝʩʢʫ ʢʘʢ 
ʨʘʟ ʠ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ - ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1917 ʛʦʜʘ. ʇʨʠʟʨʘʯʥʘ ʠ 
ʥʝʧʨʦʯʥʘ ʣʶʙʘʷ ʩʠʣʘ, ʣʶʙʘʷ ʤʦʱʴ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʥʝ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʪʚʝʨʜʦʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ - ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʚ XX ʚʝʢʝ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʩʢʘʟʘʪʴ ʵʪʦ ʩʦ 
ʚʩʝʡ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴʶ. 

ʇɸʅʉʃɸɺʀɿʄ 

      ɽʉʃʀ ʀʄʇɽʈʀɸʃʀɿʄ - ʵʪʦ ʩʦʙʣʘʟʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʦʱʠ, ʪʦ 



ʧʘʥʩʣʘʚʠʟʤ ʩʪʘʣ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ "ʩʦʙʣʘʟʥʦʤ ʢʨʦʚʠ", ʧʦʧʳʪʢʦʡ ʩʦʜʝʣʘʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʬʘʢʪʦʨ ʦʧʦʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ. 
      ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʶ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʤʠʩʩʠʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʝʜʠʥʦʢʨʦʚʥʳʭ ʙʨʘʪʴʝʚ-ʩʣʘʚʷʥ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʤʦʛʫʯʠʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ 
ʚʦʝʥʥʳʡ ʉʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʈʫʩʴʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʩʪʦʷʪʴ ʧʝʨʝʜ ʥʘʪʠʩʢʦʤ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʛʦ ɿʘʧʘʜʘ. ɺʪʦʨʘʷ ʮʝʣʴ - 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ ʠ 
ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, 
ʷʚʣʷʶʱʝʡ ʩʦʙʦʡ ʚʳʩʰʠʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʪʠʧ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʉʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʤʠʨ ʧʨʠʟʚʘʥ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʚʩʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʧʝʨʝʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʡʩʷ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʝʡ, ʠ 
ʨʦʣʴ ʈʦʩʩʠʠ - ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʵʪʦʤʫ. 
      ʂʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʠʜʝʦʣʦʛʘʤʠ ʧʘʥʩʣʘʚʠʟʤʘ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʅ.ʗ. 
ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʦʛʦ, ʀ.ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʈ.ɸ. ʌʘʜʝʝʚʘ, ʆ.ʌ. ʄʠʣʣʝʨʘ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ. ɻʝʥʝʨʘʣ ʌʘʜʝʝʚ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 
ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʠ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʧʠʩʘʣ: "ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʙʳʪʴ ʣʠʰʴ ʪʦʶ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʢʘʢʦʶ ʥʘʩ ɹʦʛ ʩʦʟʜʘʣ - ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʶ ʧʦ ʨʦʜʫ ʠ ʨʫʩʩʢʦʶ 
ʧʦ ʚʠʜʫ..." "ʅʘʤ ʥʫʞʥʦ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʦ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʩ 
ʝʛʦ ʧʦʤʦʱʴʶ ʩʘʤʠʤ ʩʪʘʪʴ ʦʧʷʪʴ ʩʣʘʚʷʥʘʤʠ". ʆʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʦʥ ʚʠʜʝʣ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
"ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʘʨʠʡʩʢʘʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʧʦʨʦʜʘ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʘʷ 
ʥʘ ʩʮʝʥʫ ʩʚʝʪʘ; ʦʩʦʙʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʦʩʥʦʚʘ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʯʠʩʪʘʷ, ʧʨʦʩʚʝʱʘʚʰʘʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʣʠʯʥʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʣʶʜʝʡ, ʥʦ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʣʝʞʘʚʰʘʷ ʧʦʜ ʩʧʫʜʦʤ..." 
      ɺʩʝʛʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʧʨʦʰʣʦ ʩ ʪʦʡ ʧʦʨʳ, ʢʘʢ ʛʨʘʬ 
ʉʝʨʛʝʡ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ ʋʚʘʨʦʚ, ʤʠʥʠʩʪʨ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʛʝʥʠʘʣʴʥʦ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʦʩʥʦʚʳ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʚ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤ ʪʨʝʭʩʦʩʪʘʚʥʦʤ ʣʦʟʫʥʛʝ: "ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ". ʋʭʦʜʷʱʘʷ ʈʫʩʴ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʝʛʦ ʈʦʩʩʠʠ 
ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʢʘʢ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ - ʥʦ ʢʘʢ ʤʘʣʦ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʣʶʜʝʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʚʝʨʥʦ ʦʮʝʥʠʪʴ ʚʩʶ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʠ ʙʝʨʝʞʥʦʛʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣ. 
      ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ ʤʦʱʴ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʦʷʪʴ ʧʝʨʚʦʡ, - ʨʝʰʠʣʠ ʧʘʪʨʠʦʪʳ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, ʨʝʚʥʠʪʝʣʠ ʠʤʧʝʨʩʢʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ. "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ" - ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʫ ʥʠʭ. ɼʘ ʥʝʪ ʞʝ, - 
ʚʦʟʨʘʞʘʣʠ ʧʘʥʩʣʘʚʠʩʪʳ, - ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤ. ʀʭ ʣʦʟʫʥʛ ʚʳʛʣʷʜʝʣ ʢʘʢ "ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ, 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ". ʀ ʯʪʦ ʞʝ? ʉʝʛʦʜʥʷ, ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ 
ʩʪʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ ʠ ʧʦ ʧʨʦʣʠʪʠʠ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʨʦʚʠ ʚ ʭʘʦʩʝ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʩʤʫʪ, ʤʳ ʧʨʦʩʪʦ ʦʙʷʟʘʥʳ ʷʩʥʦ ʧʦʥʷʪʴ - ʩʢʦʣʴ ʛʠʙʝʣʴʥʳʤʠ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʵʪʠ ʚʥʝʰʥʝ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʧʝʨʝʩʪʘʥʦʚʢʠ. 
      ʀʙʦ ʙʝʟ ʚʝʨʳ, ʙʝʟ ʎʝʨʢʚʠ, ʙʝʟ ʩʚʷʪʳʥʴ - ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ ʠ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ... 



ʅʀɻʀʃʀɿʄ 

      ʅʀɻʀʃʀɿʄ ʂɸʂ ʌʆʈʄɸ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ 
ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʪʦʪʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ. ʉʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʢʘʢ ʩʣʦʡ 
ʙʝʟʨʦʜʥʳʡ, ʙʝʩʢʦʨʥʝʚʦʡ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʤʘʣʦ-ʤʘʣʴʩʢʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʥʘʜʝʣʝʥʥʳʡ ʙʝʟʤʝʨʥʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʛʦʨʜʳʥʝʡ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʩʪʘʣʘ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʝʤ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʠʛʠʣʠʟʤ 
ʷʚʠʣʩʷ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʤ ʠʪʦʛʦʤ ʦʪʱʝʧʝʥʯʝʩʪʚʘ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ" ʩʣʦʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ ʦʩʥʦʚ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʙʦʞʝʩʪʚʦ ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ, ʦʪʚʝʨʛʘʚʰʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʶ, ʜʘ ʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʷʢʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʵʪʠʢʫ ʠ ʤʦʨʘʣʴ (ʚʦʪ ʦʥʠ ʠʩʪʦʢʠ 
"ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ ʷʚʣʝʥʠʷʤ"), ʧʦʜʤʝʥʷʚʰʝʛʦ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ "ʧʦʣʴʟʳ" ʠ "ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ" - ʥʠʯʪʦ ʧʝʨʝʜ 
ʞʫʪʴʶ ʝʛʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ. 
      ɺʦʟʨʘʩʪʘʷ ʚ ʣʦʥʝ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣ ʚ ʩʝʙʷ 
ʝʛʦ ʭʫʜʰʠʝ ʯʝʨʪʳ. ʇʦʷʚʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʮʝʥʝ ʨʘʟʥʦʯʠʥʝʮ 
(ʪʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ - "ʙʝʩʯʠʥʝʮ", ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʩʦʩʣʦʚʥʳʭ 
ʩʚʷʟʝʡ ʚ ʞʠʟʥʠ) ʧʨʠʜʘʣ ʷʚʣʝʥʠʶ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʜʠʢʠʝ ʬʦʨʤʳ. ʅʘʯʘʣʘʩʴ, 
ʧʦ ʤʝʪʢʦʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʷ ɻʝʦʨʛʠʷ ʌʣʦʨʦʚʩʢʦʛʦ, "ʨʦʢʦʚʘʷ 
ʙʦʣʝʟʥʴ - ʦʜʠʯʘʥʠʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ "ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʰʠʨʝ ʠʩʪʠʥʳ"-ʵʪʦ ʙʝʟʫʤʥʦʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ "ʥʘʨʦʜʥʠʢʘ" ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ 
* ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʋʪʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʘ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʀʩʪʠʥʝ, ʪʝʨʷʝʪʩʷ ʧʦʟʥʘʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʤʠʨʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʚ ʙʝʟʙʦʞʥʦʡ "ʩʚʦʙʦʜʝ" ʯʝʣʦʚʝʢ ʷʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ 
ʞʘʣʢʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʷ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ. 
  
      * ɹʝʨʜʷʝʚ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ "ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʤ ʜʫʤ ʣʝʚʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ". ʍʦʨʦʰʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʠʟʙʠʨʘʶʱʘʷ ʩʝʙʝ ʪʘʢʠʭ 
"ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʡ" ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʶʱʘʷʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ "ʜʫʤʘʭ" ʪʘʢʠʤʠ 
ʫʯʝʥʠʷʤʠ! ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʩ ʜʥʝʤ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʤ: ʩʪʦ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ 
ʣʝʪ ʤʠʥʫʣʦ, ʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ. ʋʚʳ! ʆʥʠ ʪʘʢ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʝ 
ʧʦʥʷʣʠ, ʪʘʢ ʥʠʯʝʤʫ ʠ ʥʝ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ... 
  
      ɺʩʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʫʞʘʩʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʦʞʜʷʤʠ ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ 
ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʣʶʜʠ, ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʦʤʫ ʠ ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚʫ: 
ʥʝʜʦʫʯʠʚʰʠʝʩʷ ʩʝʤʠʥʘʨʠʩʪʳ, ʨʘʟʛʥʝʚʘʥʥʳʝ ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʳ ʠ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʚʰʠʝʩʷ ʧʦʧʦʚʠʯʠ (ʘ ʦʙʘ ʢʫʤʠʨʘ "ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ) ʥʝ ʷʚʣʷʣʠ ʩʦʙʦʡ 
ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʋʙʦʛʦʩʪʴ ʠʭ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʠ ʩʢʫʜʦʩʪʴ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʨʦʜʠʣʠ ʙʳ ʦʪʚʝʪʥʫʶ ʨʝʘʢʮʠʶ 
(ʯʪʦ, ʢʩʪʘʪʠ, ʠ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʢʦʥʮʝ ʚʝʢʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ 
ʫʜʘʨʠʣʘʩʴ ʚ ʙʦʛʦʠʩʢʘʪʝʣʴʩʪʚʦ). ʅʦ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʜʝʣʦ ʵʪʠʤ ʥʝ 
ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ, ʠ ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʩʪʘʣ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʚ ʨʫʢʘʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 
ʠʟʫʚʝʨʦʚ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ. 



      ʕʪʠ ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʪʨʦʠʣʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʠʣʣʶʟʠʡ. ʆʥʠ ʚʠʜʝʣʠ ʟʣʦ, 
ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʧʦʪʚʦʨʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʫʞʠʣʠ ʝʤʫ. "ʉʪʨʘʩʪʴ ʢ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ ʝʩʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʪʨʘʩʪʴ", - ʩʣʦʚʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ɹʘʢʫʥʠʥʘ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʩʘʤʠ ʟʘ ʩʝʙʷ... ʅʫʞʥʦ ʟʘʞʝʯʴ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʦʞʘʨ, ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ 
ʩʪʘʨʳʡ ʤʠʨ, ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʭʦʨʦʰʠ. ʈʫʩʴ ʨʘʩʯʝʪʣʠʚʦ ʠ 
ʮʠʥʠʯʥʦ ʟʚʘʣʠ ʢ ʪʦʧʦʨʫ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʷ (ʚʝʩʴʤʘ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ 
ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ) ʚ ʭʘʦʩʝ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʫʥʪʘ ʜʦʩʪʠʯʴ 
ʩʚʦʠʭ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ. 

ɹʖʈʆʂʈɸʊʀʏɽʉʂʀʁ ʂʆʅʉɽʈɺɸʊʀɿʄ 

      ʇʆɼ ʕʊʀʄ ʫʩʣʦʚʥʳʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʷʚʣʝʥʠʝ, 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʥʦʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. ʉʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʙʳʚʰʝʛʦ ʦʧʦʨʦʡ ʠ ʦʩʥʦʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʟʘ ʨʘʤʢʘʤʠ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ. ʄʳ ʢʘʢ-ʪʦ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʠʩʴ 
ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʥʳʤʠ ʧʝʨʩʦʥʘʞʘʤʠ ʛʦʛʦʣʝʚʩʢʦʛʦ ɻʦʨʦʜʥʠʯʝʛʦ, 
ʛʨʠʙʦʝʜʦʚʩʢʦʛʦ ʉʢʘʣʦʟʫʙʘ ʠ ʠʥʳʭ, ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʠʤ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ 
ʬʠʛʫʨ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʙʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʩ ʧʝʪʨʦʚʩʢʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ (ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ) ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʦʩʣʦ, ʘ 
ʧʦʩʣʝ ʨʝʬʦʨʤ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ (ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʜʫʭʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I) ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʩʣʦ ʥʘ ʩʚʦʠʭ 
ʧʣʝʯʘʭ ʚʝʩʴ ʛʨʫʟ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʫʜʴʙʫ ʈʦʩʩʠʠ. 
      ʇʨʦʩʪʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʝ 
ʟʘʩʣʫʛʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʠ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʠ ʚʩʝʭ 
ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʫʩʧʝʭʘʭ ʠ ʧʦʙʝʜʘʭ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ ʩʣʘʚʫ ʠ ʜʦʙʣʝʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʚ XVIII-XIX 
ʚʝʢʘʭ. ʉʪʦʣʴ ʞʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʘ ʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʘ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʜʦʣʷ ʚʠʥʳ 
ʯʠʥʦʚʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ, ʧʦʩʪʠʛʰʝʡ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʥʘʯʘʣʝ XX 
ʚʝʢʘ. ʇʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʘʥʘʣʠʟ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ. 
      ɺ ʞʠʟʥʠ ʦʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ ʥʝ ʷʟʳʢʦʤ ʠʜʝʡ, ʧʦʥʷʪʠʡ ʠʣʠ ʩʣʦʚ, 
ʘ ʷʟʳʢʦʤ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. 
ɼʘʞʝ ʠ ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʘ ʩʣʦʚʝʩʥʦ, ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ, ʣʝʞʘʱʘʷ ʚ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʙʳʣʘ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘ ʠ 
ʷʩʥʘ. ɺ ʝʝ ʠʩʪʦʢʘʭ ʣʝʞʘʣʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʚʝʜʫʱʝʡ, ʨʝʰʘʶʱʝʡ 
ʨʦʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
      ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʥʝ ʦʙʦʰʣʦ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ. ʉʪʨʝʤʣʝʥʠʝ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʝʤʫ ʚʩʷʢʫʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚʩʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʚʩʪʫʧʘʣʦ ʚ ʷʚʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤ. ʋʪʨʘʪʠʚ ʯʫʪʢʦʩʪʴ ʢ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʤʫ ʜʫʭʫ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʝʝ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ, 
ʵʪʘʢʠʡ "ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ ʧʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʥʨʘʚʦʚ ʥʘʨʦʜʘ", ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 
ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʜ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 



ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʜʘ ʠ ʩʘʤʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ. 
      ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʩʦʙʳʪʠʡ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʝ ʎʘʨʩʪʚʦ, ʠʟʜʘʚʥʘ 
ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʷʚʰʝʝʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤʠ ʠʜʝʘʣʘʤʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ ʜʦʣʛʘ, ʤʘʣʦ-
ʧʦʤʘʣʫ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʦʩʴ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʧʦ ʟʘʧʘʜʥʦ-
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ, ʘ ʩʘʤ ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ - ʚ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʛʣʘʚʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ (ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ, 
ʥʘʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ). ʅʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʃʝʚ 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ - ʨʘʩʢʘʷʚʰʠʡʩʷ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪ-ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʝʮ, ʩʪʘʚʰʠʡ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʳʜʘʶʱʠʤʩʷ ʪʝʦʨʝʪʠʢʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ, - ʥʘʟʚʘʣ ʢʘʢ-ʪʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ "ʠʜʝʝʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ". 
      ʀʩʢʘʞʘʣʘʩʴ ʩʘʤʘ ʠʜʝʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʨʘʟʤʳʚʘʣʠʩʴ ʝʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ, ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʳʝ 
ʦʩʥʦʚʳ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʥʘ ʎʘʨʷ ʢʘʢ ʥʘ 
ʛʣʘʚʫ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʦʥ, 
ʷʢʦʙʳ, "ʜʝʣʝʛʠʨʫʝʪ" ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʞʜʦʤʫ ʯʠʥʦʚʥʠʢʫ. 
ʂʘʞʝʪʩʷ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʃʝʦʥʪʴʝʚ, ʧʦʥʠʤʘʚʰʠʡ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ, ʢʘʢʠʝ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʛʨʦʟʷʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʝʪʢʦ ʚʳʨʘʟʠʣ ʵʪʫ ʠʜʝʶ ʪʘʢ: "ʢʘʞʜʳʡ 
ʫʨʷʜʥʠʢ ʝʩʪʴ ʪʦʞʝ ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ɹʦʞʠʡ". ʇʨʠʟʚʘʥʥʳʡ 
ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʥʠʟʚʦʜʠʣʩʷ ʢ ʨʦʣʠ ʜʝʪʘʣʠ ʚ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ ʀʤʧʝʨʠʠ. 
      ʄʥʦʛʠʝ ʚʠʜʝʣʠ ʵʪʠ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ ʠ ʚ ʤʝʨʫ ʩʠʣ ʧʳʪʘʣʠʩʴ 
ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʠʭ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʢ ʯʝʤʫ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ... 

ʇʈɽɼʆʉʊɽʈɽɾɽʅʀʗ, ʂ ʂʆʊʆʈʓʄ ʅɽ ʇʈʀʉʃʋʐɸʃʀʉʔ 

      "ʂɸʂ ɹʓ ʅʀ ɹʓʃɸ ʛʨʦʤʘʜʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʦʥʘ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʥʠ ʥʘ ʯʝʤ ʠʥʦʤ, ʢʘʢ ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʘ ʚʝʨʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ: 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʜʢʘʧʳʚʘʝʪʩʷ ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʘʢ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ, ʥʘ ʚʝʨʝ ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ", - ʧʠʩʘʣ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ, ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ 
ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ "ʨʘʩʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʷ" ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
(4). - "ʅʘ ʧʨʘʚʜʝ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʚʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʧʦʝʣʠʢʫ ʧʨʘʚʜʘ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ɺʩʝʚʳʰʥʝʛʦ ɹʦʛʘ ʠ ʟʘʢʦʥ 
ɽʛʦ, ʚ ʜʫʰʝ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʡ, - ʪʦ ʠ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʦ: ʥʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʘʱʝ 
ʥʝ ʦʪ ɹʦʛʘ..." (ʈʠʤ. 13:1). 
      ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʉʠʥʦʜʘ, 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʧʦʣʥʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʧʨʠʣʦʞʠʣ ʥʝʤʘʣʦ ʩʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʧʦʣʟʘʥʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ. "ɺʝʣʠʢʦʝ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʜʝʣʦ - ʚʣʘʩʪʴ, - ʧʳʪʘʣʩʷ 
ʚʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʦʥ ʦʩʫʝʪʠʚʰʝʤʫʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʫ, - ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʝʣʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ... ɺʣʘʩʪʴ - ʥʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʨʘʜʠ ɹʦʛʘ, ʠ 



ʝʩʪʴ ʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʨʝʯʝʥ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘʷ, ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʩʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘʷ, ʩʪʨʘʰʥʘʷ 
ʪʷʛʦʪʘ ʝʝ"(5). 
      ʅʝʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʧʦʥʷʪʴ ʚʳʩʦʪʫ ʠ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʣʘʛʘʚʰʝʛʦʩʷ ʝʡ 
ʧʦʫʯʝʥʠʷ, "ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" ʚʦʟʥʝʥʘʚʠʜʝʣʘ 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, ʢʣʝʡʤʷ ʝʛʦ "ʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ" ʠ "ʤʨʘʢʦʙʝʩʦʤ". "ɺ 
ʢʘʢʦʤ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝ ʠ ʚ ʢʘʢʦʡ ʜʠʢʦʩʪʠ ʫʤʘ ʨʘʩʪʝʪ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʵʪʘ 
ʤʘʩʩʘ ʥʝʜʦʫʯʝʢ ʠʣʠ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʝʚ ʥʘʫʢʠ, - ʩʦʢʨʫʰʘʣʩʷ ʦʥ, - 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʘʷ ʥʘ ʩʪʘʪʴʷʭ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʛʘʟʝʪ, ʥʘ ʥʝʣʝʧʳʭ 
ʧʨʦʢʣʘʤʘʮʠʷʭ, ʥʘ ʧʦʜʧʦʣʴʥʳʭ ʧʘʤʬʣʝʪʘʭ, ʥʘ ʩʣʫʭʘʭ ʠ ʩʧʣʝʪʥʷʭ, ʠʟ 
ʫʩʪ ʚ ʫʩʪʘ ʧʝʨʝʜʘʶʱʠʭʩʷ...". 
      ʅʝ ʞʝʣʘʷ ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʯʝʨʥʴʶ, ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʩʨʘʞʘʣʩʷ ʟʘ 
ʈʦʩʩʠʶ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. " ʄʥʝ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʚ ʚʠʥʫ ʜʝʣʦ, - ʧʠʩʘʣ ʦʥ ʅʠʢʦʣʘʶ 
II, - ʢʦʪʦʨʦʝ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʳʤ ʚʘʞʥʳʤ ʠ ʥʫʞʥʳʤ 
ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʜʝʣʦʤ, - ʠʙʦ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʚʩʷ ʩʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ 
ʫʙʝʨʝʯʴ ʥʘʨʦʜ ʦʪ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ, ʦʪ ʜʠʢʦʩʪʠ ʥʨʘʚʦʚ, ʦʪ ʨʘʟʚʨʘʪʘ, ʦʪ 
ʛʠʙʝʣʴʥʦʡ ʟʘʨʘʟʳ ʥʝʣʝʧʳʭ ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʝʥʠʡ - ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʎʝʨʢʚʠ..." (6). 
      ɺ ʩʚʦʝʡ ʙʦʨʴʙʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʥʝ ʙʳʣ ʦʜʠʥʦʢ, ʥʦ - 
ʤʘʣʦ, ʦʭ, ʤʘʣʦ ʙʳʣʦ ʫ ʥʝʛʦ ʩʦʨʘʪʥʠʢʦʚ. ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʥʠʭ - 
ʚʳʜʘʶʱʠʤʩʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ - ʩʪʘʣ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
      ʋʯʘʩʪʥʠʢ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʧʨʦʪʠʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, ʪʝʨʨʦʨʠʩʪ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʚ ʧʦʜʧʦʣʴʝ ʧʦʜ ʢʣʠʯʢʦʡ "ʊʠʛʨʳʯ", ʧʨʠʷʪʝʣʴ ɾʝʣʷʙʦʚʘ, 
ʃʘʚʨʦʚʘ ʠ ʇʣʝʭʘʥʦʚʘ, ʙʝʟ ʧʷʪʠ ʤʠʥʫʪ ʞʝʥʠʭ ʉʦʬʴʠ ʇʝʨʦʚʩʢʦʡ, 
ʙʝʛʣʝʮ, ʵʤʠʛʨʠʨʦʚʘʚʰʠʡ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʧʘʩʘʷʩʴ ʦʪ ʧʦʣʠʮʠʠ, - ʦʥ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʨʘʩʢʘʷʣʩʷ, ʙʳʣ ʧʨʦʱʝʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ III ʠ, ʚʝʨʥʫʚʰʠʩʴ 
ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʢʨʫʧʥʝʡʰʝʛʦ ʪʝʦʨʝʪʠʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ, 
ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʳ ʈʦʩʩʠʠ - "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ 
ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ", ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ. 
      "ɺʦʧʨʦʩ ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʪʦʠʪ ʪʘʢ: ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠʣʠ ʛʠʙʝʣʴ", - 
ʧʠʩʘʣ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ, ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. "ɽʱʝ 
ʚ 1879-1881 ʛʦʜʘʭ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, - ʷ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʷ ʞʠʟʥʴ 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʘ, ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʤʳ ʚʩʝ..., ʚʦʦʙʨʘʞʘʷ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʜʝʡʩʪʚʫʝʤ, ʦʜʥʘʢʦ, ʩʣʦʚʥʦ ʧʝʰʢʠ... ʚ ʚʠʜʫ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ 
ʮʝʣʠ ʥʝ ʥʘʰʝʡ, ʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʥʘʤ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʡ... ʗ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʤʦʛ 
ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʡ ʨʫʢʠ, ʥʘʤʠ 
ʜʚʠʛʘʶʱʝʡ..." (7). 
      ʆʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʦʣʠ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʠʰʣʦ ʢ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʫ 
ʧʦʟʞʝ, "ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʡ ʭʘʦʩ ʤʳʩʣʝʡ ʥʘʯʘʣ ʫʣʝʛʘʪʴʩʷ ʠ ʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ... ʦʪʨʝʢʩʷ ʦʪ ʩʪʘʨʳʭ ʥʝʣʝʧʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʩʪʘʣ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʦʤ, ʧʦʥʷʣ ʮʝʣʠ ʞʠʟʥʠ ʣʠʯʥʦʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ..." (8). ʉ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʙʳʚʰʠʡ ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʝʮ-
ʪʝʨʨʦʨʠʩʪ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʘ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ 
ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. 



ɼʦ ʩʘʤʦʡ ʩʤʝʨʪʠ (ʦʥ ʫʤʝʨ ʚ 1923 ʛʦʜʫ, ʧʝʨʝʞʠʚ ʢʦʰʤʘʨ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ) ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʜʝʘʣ ʪʨʝʙʫʝʪ "ʥʝ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʘ ʭʨʘʥʠʪʴ ʝʛʦ 
ʫʣʫʯʰʘʪʴ, ʚʝʩʪʠ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ", ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ - "ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ, ʘ ʩʦʶʟ: ʩʦʶʟ ʣʶʜʝʡ ʩ ɹʦʛʦʤ, 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʙʨʘʪʩʢʠʡ ʩʦʶʟ ʣʶʜʝʡ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ". 
      ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʫʞʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʵʪʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʧʦʣʥʦʪʝ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ. "ʄʦʣʠʪʴʩʷ ʥʘʜʦ - 
ʧʠʩʘʣ ʚ 1901 ʛʦʜʫ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʉʝʨʛʝʡ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʅʠʣʫʩ. - ʏʪʦ-ʪʦ ʛʨʦʟʥʦʝ, ʩʪʠʭʠʡʥʦʝ, ʢʘʢ ʪʷʞʝʣʳʝ 
ʩʚʠʥʮʦʚʳʝ ʪʫʯʠ, ʥʘʚʘʣʠʣʦʩʴ ʥʝʧʦʤʝʨʥʦʶ ʪʷʞʝʩʪʴʶ ʥʘʜ ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʩʚʝʪʣʳʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʦʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʝ ʨʘʟ ʦʤʨʘʯʘʣʩʷ ʦʥ: 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʷʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʨʦʡʪʠ ʙʝʟ ʙʫʨʴ ʠ 
ʚʦʣʥʝʥʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʫʭʘ, ʥʦ ʢʦʨʘʙʣʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʚʦʜʠʤʳʡ ɼʫʭʦʤ 
ʉʚʷʪʳʤ ʩʨʝʜʠ ʷʨʠʚʰʠʭʩʷ ʢʦʩʤʘʪʳʭ ʚʦʣʥ, ʩʤʝʣʦ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦ ʥʝʩ 
ʈʦʩʩʠʶ ʢ ʮʝʣʠ ʝʝ, ʥʘʤʝʯʝʥʥʦʡ ʚ ʇʨʝʜʚʝʯʥʦʤ ʉʦʚʝʪʝ... 
      ɹʦʛ ʠʟʙʨʘʣ ʚʦʟʚʝʣʠʯʝʥʥʫʶ ʀʤ ʈʦʩʩʠʶ ʧʨʠʥʷʪʴ ʠ ʜʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʷ 
ʚʝʢʦʚ ʙʣʶʩʪʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ - ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʚʝʨʫ, ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʫʶ ʥʘ ʟʝʤʣʶ 
ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʀʠʩʫʩʦʤ ʍʨʠʩʪʦʤ. ʄʘʥʦʚʝʥʠʝʤ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʝʩʥʠʮʳ ʦʢʨʝʧʣʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʫʩʴ ʥʘ ʜʠʚʦ ʠ ʩʪʨʘʥʫ 
ʚʨʘʛʘʤ ʙʳʚʰʠʤ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʠ... ʙʫʜʫʱʠʤ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʦʜʥʦʤ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ - ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʚ ʯʠʩʪʦʪʝ ʠ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ 
ʚʝʨʳ. 
      ʉ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʡ ʞʘʞʜʦʡ ʥʦʚʠʟʥʳ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʤʳ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ XX 
ʚʝʢ. ʊʦʯʥʦ ʥʝʢʘʷ ʥʝʟʨʠʤʘʷ ʩʠʣʘ ʪʦʣʢʘʣʘ ʥʘʩ ʨʘʟʦʨʚʘʪʴ 
ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʳʤ ʧʦʨʳʚʦʤ ʮʝʧʠ, ʩʚʷʟʫʶʱʠʝ ʥʘʰʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʟʘʚʝʪʘʤʠ ʧʨʦʰʣʦʛʦ... ʅʘʰʠ ʧʝʨʚʳʝ ʰʘʛʠ ʥʘ ʧʫʪʠ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ 
ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʠʩʴ ʷʨʢʦ ʠ ʨʝʟʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʤʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʩ 
ʩʝʙʷ ʷʨʤʦ ʫʩʪʦʝʚ ʥʘʰʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ , ʠ ʚ ʙʝʟʫʤʠʠ ʩʚʦʝʤ ʤʳ 
ʧʝʨʚʳʡ ʫʜʘʨ ʥʘʥʝʩʣʠ ʧʦʜ ʩʘʤʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝ - ʚ ʥʘʰʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ" (9). 
      ʇʣʦʜʳ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʩʝʙʷ ʜʦʣʛʦ ʞʜʘʪʴ: ʯʝʨʝʟ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ 
ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢ ʈʦʩʩʠʷ ʨʫʭʥʫʣʘ ʚ ʙʝʟʜʥʫ. 

ʇʃɸʏ ʄʆʁ... 
ʈʋʉʉʂɸʗ ʇʈɽɼʈɽɺʆʃʖʎʀʆʅʅɸʗ ɼɽʁʉʊɺʀʊɽʃʔʅʆʉʊʔ ɻʃɸɿɸʄʀ ʇʆɼɺʀɾʅʀʂʆɺ 
ʎɽʈʂɺʀ 

      ɺ ʊɽʏɽʅʀɽ XIX ɺɽʂɸ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʩʢʦʣʴ-ʣʠʙʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʚʰʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦ ʛʠʙʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ 
ʨʘʩʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ ʠ 
ʦʧʪʠʥʩʢʠʝ ʩʪʘʨʮʳ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʠ-
ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ ʀʛʥʘʪʠʡ ɹʨʷʥʯʘʥʠʥʦʚ ʠ ʌʝʦʬʘʥ ɿʘʪʚʦʨʥʠʢ, ʩʚʷʪʦʡ 
ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʦʪʝʮ ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ ʠ ʛʣʠʥʩʢʠʡ ʩʪʘʨʝʮ ʇʦʨʬʠʨʠʡ - 



ʮʝʣʳʡ ʩʦʥʤ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʭ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠʶ ɹʦʞʠʝʡ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʮʝʚ 
ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʣ, ʦʙʣʠʯʘʣ, ʚʨʘʟʫʤʣʷʣ, ʤʦʣʠʣ: ʦʜʫʤʘʡʪʝʩʴ! ʆʪʨʠʥʴʪʝ 
ʣʫʢʘʚʫʶ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʚʝʢʘ ʩʝʛʦ, ʚʝʨʥʠʪʝʩʴ ʢ ʞʠʟʥʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʢʘʤʥʝ ʚʝʨʳ ʠ ɿʘʢʦʥʝ ɹʦʞʠʝʤ... 
      ʅʦ, ʫʚʳ! ʅʘʟʠʜʘʷ ʠ ʚʨʘʯʫʷ, ʜʘʞʝ ɻʦʩʧʦʜʴ ɺʩʝʤʦʛʫʱʠʡ ʥʝ 
ʥʘʩʠʣʫʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʦʙʣʶʜʘʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ 
ʥʘʰʝ ʙʦʛʦʧʦʜʦʙʠʝ, ʜʘʨʦʚʘʥʥʦʝ ʧʨʠ ʩʦʪʚʦʨʝʥʠʠ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʱʝʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʡ ʚʳʙʦʨ ʠ ʧʦʣʥʫʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. 
ʈʦʩʩʠʷ, ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʘʷ ʩʚʦʠʤ ʚʥʝʰʥʠʤ ʚʝʣʠʯʠʝʤ ʠ ʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʙʣʝʩʢʦʤ, 
ʚʳʙʠʨʘʷ, ʢʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʝʡ ʠʜʪʠ ʜʘʣʴʰʝ, ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʙʦʣʴʰʝ 
ʫʢʣʦʥʷʣʘʩʴ ʦʪ ʧʫʪʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ - ʪʷʞʝʣʦʛʦ, ʪʝʩʥʦʛʦ, ʥʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʧʨʘʚʦʛʦ. 
      ʆʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʉʠʥʦʜʘ ʛʨʘʬ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʝʪʨʦʚʠʯ 
ʊʦʣʩʪʦʡ ʥʝ ʨʘʟ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʢ ʦʧʪʠʥʩʢʠʤ ʩʪʘʨʮʘʤ, ʧʨʦʩʷ ʚʨʘʟʫʤʣʝʥʠʷ 
ʠ ʩʦʚʝʪʘ. ɼʚʘʞʜʳ, ʚ 1866 ʠ 1871 ʛʦʜʘʭ, ʧʠʩʘʣ ʦʥ ʢ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʤʫ 
ɸʤʚʨʦʩʠʶ ʧʦ ʩʣʫʯʘʷʤ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʥʫʞʜʘʷʩʴ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ 
ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʭʩʷ ʝʤʫ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ ʪʨʝʚʦʞʥʳʭ ʟʥʘʤʝʥʠʡ. 
ʉʪʘʨʝʮ ʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʩʠʠ ʤʦʛʫʪ ʦʟʥʘʯʘʪʴ "ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʚʝʪ ʚʝʨʳ ʝʜʚʘ ʩʚʝʪʠʪʩʷ, ʘ 
ʤʨʘʢ ʥʝʚʝʨʠʷ, ʜʝʨʟʢʦ-ʭʫʣʴʥʦʛʦ ʚʦʣʴʥʦʜʫʤʩʪʚʘ ʠ ʥʦʚʦʛʦ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ 
ʚʩʶʜʫ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ, ʚʩʶʜʫ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ". 
      ʆʪʤʝʯʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʊʦʣʩʪʦʤʫ: "ɽʩʣʠ ʠ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʨʘʜʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʟʘʧʦʚʝʜʝʡ ɹʦʞʠʠʭ ʠ ʨʘʜʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʣ ʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʨʘʜʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʨʠʯʠʥ, ʦʩʢʫʜʝʝʪ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ, ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʢʦʥʝʯʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ɹʠʙʣʠʠ ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩʝ ʀʦʘʥʥʘ ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ..." ɺ 1878 ʛʦʜʫ 
ʦʪʦʰʝʣ ʦʪ ʟʝʤʥʦʡ ʩʫʝʪʳ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚʝʯʥʫʶ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʩʪʘʨʝʮ 
ɻʣʠʥʩʢʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʀʣʠʦʜʦʨ. ɿʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʜʦ 
ʢʦʥʯʠʥʳ ʦʥ ʩʧʦʜʦʙʠʣʩʷ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʦʛʦ ʚʠʜʝʥʠʷ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʚʝʜʘʣ 
ʩʚʦʠʤ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʯʘʜʘʤ. 
      "ʇʨʠʰʣʠ ʤʳ ʢ ʥʝʤʫ ʦʜʠʥ ʨʘʟ, - ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʠʝʨʦʤʦʥʘʭ ɼʦʤʥ, 
ʧʨʠʩʥʳʡ ʫʯʝʥʠʢ ʩʪʘʨʮʘ, - ʚʝʯʝʨʦʤ, ʠ ʟʘʩʪʘʣʠ ʝʛʦ ʚ ʢʝʣʠʡ ʩʠʜʷʱʘ 
ʩʢʦʨʙʥʘ ʠ ʜʘʞʝ ʫʥʳʣʘ. ɺ ʢʝʣʠʠ ʩʪʘʨʮʘ ʙʳʣ ʧʦʣʫʤʨʘʢ; ʛʦʨʝʣʘ ʦʜʥʘ 
ʣʘʤʧʘʜʘ. ʉʪʘʨʝʮ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʥʘʩ ʤʦʣʯʘʣʠʚʳʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʴʝʤ ʩʠʜʝʣ 
ʙʝʟʤʦʣʚʥʳʡ ʠ ʩʢʦʨʙʥʳʡ. ʉʝʣʠ ʠ ʤʳ "ʧʨʠ ʥʦʛʫ ʫʯʠʪʝʣʝʚʫ" ʦʞʠʜʘʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʩʘʤ ʦʥ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʥʘʯʘʪʴ ʙʝʩʝʜʫ. ʀ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝ 
ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʪʷʞʢʦʛʦ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʷ. ʀ ʦʙʨʘʪʠʣ ʢ ʥʘʤ 
ʩʣʦʚʦ ʩʚʦʝ ʩʪʘʨʝʮ ʚʝʣʠʢʠʡ: "ʏʘʜʮʘ ʤʦʠ! ɺʠʜʠʪʝ ʚʳ ʤʝʥʷ ʥʳʥʝ 
ʩʢʦʨʙʥʘ. ʇʦʚʝʜʘʶ ʚʘʤ ʦʪʢʫʜʘ ʤʥʝ ʠ ʩʠʷ ʩʢʦʨʙʴ ʥʘʣʝʞʠʪ. ʅʘ ʩʠʭ 
ʜʥʷʭ ʯʠʪʘʣ ʷ ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʩʚʷʪʦʛʦ ʘʧʦʩʪʦʣʘ ʠ ʪʘʡʥʦʟʨʠʪʝʣʷ ʀʦʘʥʥʘ 
ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ; ʠ ʚʦʟʞʝʣʘʣʘ ʜʫʰʘ ʤʦʷ ʫʚʝʜʘʪʴ: ʜʦʢʦʣʝ ʞʝ ɻʦʩʧʦʜʫ ɹʦʛʫ 
ʫʛʦʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʜʦʣʛʦʪʝʨʧʝʪʴ ʚʩʝ ʫʤʥʦʞʘʶʱʠʤʩʷ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷʤ ʤʠʨʘ. ʀ 
ʙʳʣ ʷ ʚ ʜʫʭʝ, ʚʠʞʫ: ʩʝ ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʚʦʩʪʦʢʘ ʟʚʝʟʜʘ ʧʨʝʩʚʝʪʣʘʷ ʠ 
ʚʝʣʠʢʘʷ, ʚʦʢʨʫʛ ʪʦʡ ʟʚʝʟʜʳ - ʟʚʝʟʜʳ ʤʝʥʴʰʠʝ, ʥʦ ʪʦʞʝ ʷʨʢʠʝ ʠ 
ʩʚʝʪʣʳʝ. ʇʨʦʰʣʘ ʵʪʘ ʟʚʝʟʜʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʟʚʝʟʜʘʤʠ ʧʦ ʥʝʙʦʩʢʣʦʥʫ ʠ 



ʩʢʣʦʥʠʣʘʩʴ ʢ ʟʘʧʘʜʫ. ʀ ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʥʝʢʠʡ ʛʦʣʦʩ: ʉʝ - ʟʚʝʟʜʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʛʦ! ʇʦʩʝʤ ʠʥʫʶ ʟʚʝʟʜʫ ʫʟʨʝʣ 
ʷ ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʡ ʩ ʚʦʩʪʦʢʘ ʩ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤʠ ʝʝ ʟʚʝʟʜʘʤʠ. ʀ ʪʘ ʟʚʝʟʜʘ, 
ʠ ʪʝ ʟʚʝʟʜʳ ʛʦʨʝʣʠ ʙʣʝʩʢʦʤ ʚʝʣʠʢʠʤ ʠ ʩʣʘʚʥʳʤ, ʠ ʪʘʢ ʞʝ ʧʨʦʰʣʠ 
ʦʥʠ ʧʦ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ ʩʚʦʜʫ, ʪʘʢ ʞʝ ʩʦʢʨʳʣʠʩʴ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ. ʀ ʛʦʣʦʩ 
ʚʦʟʚʝʩʪʠʣ ʤʥʝ: ʉʝ - ʟʚʝʟʜʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ! ʀ ʠʥʫʶ 
ʟʚʝʟʜʫ ʫʚʠʜʝʣ ʷ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ; ʠ ʙʳʣʘ ʪʘ ʟʚʝʟʜʘ, ʢʘʢ ʧʨʝʞʥʠʝ, 
ʦʢʨʫʞʝʥʘ ʟʚʝʟʜʘʤʠ; ʥʦ ʷʨʢʠʡ ʩʚʝʪ ʠʭ ʙʳʣ, ʢʘʢ ʮʚʝʪ ʢʨʦʚʠ. ʀ 
ʟʚʝʟʜʘ ʪʘ ʥʝ ʜʦʰʣʘ ʜʦ ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʧʘʜʘ ʠ ʠʩʯʝʟʣʘ ʢʘʢ ʙʳ ʚ 
ʧʨʝʧʦʣʦʚʝʥʠʠ ʧʫʪʠ ʩʚʦʝʛʦ. ʀ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʛʨʦʟʥʦʝ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʩʣʦʚʦ: 
      ʉʝ - ʟʚʝʟʜʘ ʥʳʥʝ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ. ɸ ʯʪʦ ʧʨʝʩʝʯʝʥʥʳʤ ʧʫʪʴ ʝʛʦ ʟʨʠʰʴ, ʪʦ ʚʝʜʘʡ: ʎʘʨʴ 
ʩʝʡ ʩʨʝʜʠ ʙʝʣʘ ʜʥʷ ʣʠʰʝʥ ʙʫʜʝʪ ʞʠʟʥʠ ʨʫʢʦʡ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʠʤ 
ʨʘʙʘ ʥʘ ʩʪʦʛʥʘʭ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʦʡ ʩʪʦʣʠʮʳ. ɹʝʟʫʤʥʦʝ, ʩʪʨʘʰʥʦʝ 
ʩʚʝʨʰʠʪʩʷ ʟʣʦʜʝʷʥʠʝ!" 
      ʀ ʠʩʧʦʣʥʠʣʠʩʴ ʧʨʠ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʩʝʨʜʮʘ ʥʘʰʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʢʦʨʙʠ 
ʠ ʞʘʣʦʩʪʠ. ʋʞʝ ʙʳʣʠ, ʧʨʘʚʜʘ, ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʦ 
ʜʫʰʘ ʥʘʰʘ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʘ ʜʘʞʝ ʧʦʤʳʩʣʘ ʦ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ 
ʚʝʥʯʘʥʥʦʛʦ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʫʞʝ ʧʨʦʚʠʜʝʣ ʜʫʭʦʤ 
ɹʦʛʦʜʫʭʥʦʚʝʥʥʳʡ ʩʪʘʨʝʮ... ʉʪʘʨʝʮ ʞʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ: 
      "ʀ ʚʠʞʫ ʷ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ ʠʥʫʶ ʟʚʝʟʜʫ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʫʶ ʩʚʦʠʤʠ 
ʟʚʝʟʜʘʤʠ. ɺʠʜ ʞʝ, ʚʝʣʠʯʠʥʘ ʠ ʙʣʝʩʢ ʝʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʣʠ ʚʩʝ ʚʠʜʝʥʥʳʝ 
ʜʦ ʪʦʛʦ ʟʚʝʟʜʳ. ʅʦ ʠ ʩʝʡ ʟʚʝʟʜʳ ʜʥʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʙʳʣʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥʳ. 
      ʉʝ - ʟʚʝʟʜʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III! - ʚʦʟʚʝʩʪʠʣ ʤʥʝ 
ʚʝʱʠʡ ʛʦʣʦʩ. ʀ ʧʦʩʝʤ ʫʟʨʝʣ ʷ..." 
      ʅʦ ʜʘʣʝʝ ʩʪʘʨʝʮ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʩʚʦʝʡ ʨʝʯʠ, ʠ, ʩʢʣʦʥʠʚ 
ʛʣʘʚʫ, ʪʠʭʦ ʟʘʧʣʘʢʘʣ. ʇʨʦʩʣʝʟʠʣʠʩʴ, ʥʘ ʥʝʛʦ ʛʣʷʜʷ, ʠ ʤʳ, ʠ, 
ʧʦʤʦʣʯʘʚ ʤʘʣʦ, ʩʧʨʦʩʠʣʠ: - ʏʪʦ ʞʝ ʜʘʣʴʰʝ? 
      - ʇʦʚʝʜʘʶ ʚʘʤ, ʯʘʜʮʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ, ʥʝʮʠʠ ʦʪ ʟʜʝ ʩʪʦʷʱʠʭ 
ʚʦʟʞʝʣʘʶʪ ʩʤʝʨʪʠ, ʥʦ ʩʤʝʨʪʴ ʫʙʝʞʠʪ ʦʪ ʥʠʭ..." * (10). 
  
      * ʉʪʘʨʝʮ ʧʦʯʠʣ ʚ 1878 ʛʦʜʫ. ʕʪʦʪ ʝʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʚ 1872-ʤ ʠʣʠ 1873-ʤ. ʇʨʝʜʩʢʘʟʘʥʳ: ʛʠʙʝʣʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
II ʦʪ ʨʫʢ ʙʦʤʙʠʩʪʘ-ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʴʮʘ, ʘʧʦʛʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʤʦʱʠ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ III ʠ ʝʛʦ ʚʥʝʟʘʧʥʘʷ ʩʤʝʨʪʴ (ʩʣʘʚʠʚʰʠʡʩʷ 
ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʠ ʞʝʣʝʟʥʳʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ), ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷ, ʦʞʠʜʘʚʰʠʝ ʩʪʨʘʥʫ ʚ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ II. ɺʧʝʨʚʳʝ ʙʝʩʝʜʘ ʩʪʘʨʮʘ ʙʳʣʘ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʉ. ʅʠʣʫʩʦʤ ʫʞʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ XX ʚʝʢʘ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 
ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʦʥʘ ʚʟʷʪʘ ʠʟ ʠʟʜʘʥʠʷ 1911 ʛʦʜʘ (11). 
  
      ʅʘʙʣʶʜʘʷ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʝʝʩʷ ʙʦʛʦʦʪʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʥʘʨʦʜʝ, ʝʛʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʡ ʦʪʭʦʜ ʦʪ ʚʝʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʛʦʨʝʚʘʣ ʠ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʌʝʦʬʘʥ, ʟʘʪʚʦʨʥʠʢ ɺʳʰʝʥʩʢʠʡ. ɺʝʣʝʛʣʘʩʥʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣ 
ʧʦʜʚʠʞʥʠʢ ʦ ʥʝʦʪʚʨʘʪʠʤʦʩʪʠ ʢʘʨʳ ɹʦʞʠʝʡ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ 
ʚʳʣʴʝʪʩʷ ʦʥʘ ʚ ʬʦʨʤʫ ʢʨʦʚʘʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʚ ʧʨʠʤʝʨ 



ʌʨʘʥʮʠʶ ʩ ʫʞʘʩʘʤʠ ʷʢʦʙʠʥʩʢʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ. 
      "ʉʢʦʣʴʢʦ ʟʥʘʤʝʥʠʡ ʧʦʢʘʟʘʣ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʜ ʈʦʩʩʠʝʡ, - ʧʠʩʘʣ 
ʦʥ, - ʠʟʙʘʚʣʷʷ ʝʝ ʦʪ ʚʨʘʛʦʚ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʭ, ʠ ʧʦʢʦʨʷʷ ʝʡ ʥʘʨʦʜʳ. 
ʉʢʦʣʴʢʦ ʜʘʨʦʚʘʣ ʝʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮ, ʠʩʪʦʯʘʶʱʠʭ 
ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʳʝ ʟʥʘʤʝʥʠʷ - ʚ ʩʚʷʪʳʭ ʤʦʱʘʭ ʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʭ ʠʢʦʥʘʭ, 
ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʭ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʫʩʠ! ʀ, ʦʜʥʘʢʦ ʞ, ʚʦ ʜʥʠ ʥʘʰʠ ʨʦʩʩʠʷʥʝ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʫʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʦʪ ʚʝʨʳ: ʦʜʥʘ ʯʘʩʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʠ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ 
ʧʘʜʘʝʪ ʚ ʥʝʚʝʨʠʝ, ʜʨʫʛʘʷ ʦʪʧʘʜʘʝʪ ʚ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚʦ, ʪʨʝʪʴʷ 
ʪʘʡʢʦʤ ʩʧʣʝʪʘʝʪ ʩʚʦʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʫʤʘʝʪ ʩʦʚʤʝʩʪʠʪʴ ʠ 
ʩʧʠʨʠʪʠʟʤ, ʠ ʛʥʦʩʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʙʨʝʜʥʠ ʩ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝʤ. 
      ɿʣʦ ʨʘʩʪʝʪ: ʟʣʦʚʝʨʠʝ ʠ ʥʝʚʝʨʠʝ ʧʦʜʥʠʤʘʶʪ ʛʦʣʦʚʫ; ʚʝʨʘ ʠ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʩʣʘʙʝʶʪ. ʋʞʝʣʠ ʤʳ ʥʝ ʦʙʨʘʟʫʤʠʤʩʷ? ʀ ʙʫʜʝʪ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʪʦ ʞʝ ʠ ʫ ʥʘʩ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʫ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ...ʏʪʦ ʪʘʤ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʚ 
ʤʘʣʦʤ ʦʙʲʝʤʝ, ʪʦʛʦ ʥʘʜʦʙʥʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʨʘʟʤʝʨʘʭ... ʉʧʘʩʠ ʥʘʩ, ɻʦʩʧʦʜʠ!" 
      "ʅʘʩ ʫʚʣʝʢʘʝʪ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ, - ʩʝʪʫʝʪ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ. - 
ɼʘ! ʊʘʤ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʠʟʛʥʘʥʥʳʝ ʙʳʣʦ ʠʟ ʤʠʨʘ ʤʝʨʟʦʩʪʠ 
ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ; ʦʪʪʫʜʘ ʫʞʝ ʧʝʨʝʰʣʠ ʦʥʠ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʢ ʥʘʤ. ɺʜʦʭʥʫʚ 
ʵʪʦʪ ʘʜʩʢʠʡ ʫʛʘʨ, ʤʳ ʢʨʫʞʠʤʩʷ, ʢʘʢ ʧʦʤʝʰʘʥʥʳʝ, ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ ʥʝ 
ʧʦʤʥʷ". "ɿʘʧʘʜʦʤ ʠ ʥʘʢʘʟʳʚʘʣ ʠ ʥʘʢʘʞʝʪ ʥʘʩ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʘ ʥʘʤ ʚ 
ʪʦʣʢ ʥʝ ʙʝʨʝʪʩʷ. ɿʘʚʷʟʣʠ ʚ ʛʨʷʟʠ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʧʦ ʫʰʠ, ʠ ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʦ. 
ɽʩʪʴ ʦʯʠ, ʥʦ ʥʝ ʚʠʜʠʤ, ʝʩʪʴ ʫʰʠ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʳʰʠʤ, ʠ ʩʝʨʜʮʝʤ ʥʝ 
ʨʘʟʫʤʝʝʤ. ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʥʘʩ! ʇʦʰʣʠ ʩʚʝʪ ʊʚʦʡ ʠ ʠʩʪʠʥʫ ʊʚʦʶ!" 
"ɽʩʣʠ ʫ ʥʘʩ ʚʩʝ ʧʦʡʜʝʪ ʪʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ, ʪʦ ʯʪʦ ʜʠʚʥʦʛʦ, ʝʩʣʠ ʠ 
ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ ʧʦʚʪʦʨʠʪʩʷ ʢʦʥʝʮ ʦʩʴʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ 
ʫʞʘʩʘʤʠ? ʀʙʦ ʦʪ ʧʦʜʦʙʥʳ ʧʨʠʯʠʥ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʙʳʚʘʶʪ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ!" 
      ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʌʝʦʬʘʥ ɿʘʪʚʦʨʥʠʢ - ʢʨʦʪʯʘʡʰʠʡ 
ʙʣʘʛʦʩʪʥʝʡʰʠʡ ʠ ʣʶʙʚʝʦʙʠʣʴʥʳʡ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʴ - ʙʳʣ ʥʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦ 
ʩʫʨʦʚ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ ʩʪʨʦʛ ʢʦ ʚʩʝʤ ʩʝʷʪʝʣʷʤ ʙʝʟʚʝʨʠʷ ʠ ʥʝʯʝʩʪʠʷ. 
ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʧʨʠʯʠʥ ʝʛʦ ʫʭʦʜʘ ʩ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʦʡ ʢʘʬʝʜʨʳ ʚ 
ʟʘʪʚʦʨ ʙʳʣʘ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ, ʛʦʣʫʙʠʥʘʷ ʢʨʦʪʦʩʪʴ 
ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ, ʤʝʰʘʚʰʘʷ ʝʤʫ ʜʝʣʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʚʳʛʦʚʦʨʳ ʠ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʳʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ (12). ʀ ʚʦʪ ʪʘʢʦʡ ʢʨʦʪʯʘʡʰʠʡ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʩʦ ʚʩʝʡ ʩʫʨʦʚʦʩʪʴʶ ʦʙʨʫʰʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʡ ʧʠʩʴʤʘʭ ʥʘ 
ʙʦʛʦʙʦʨʮʝʚ-ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʪʨʝʙʫʷ ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʠʤ ʨʘʟʣʘʛʘʪʴ ʥʘʨʦʜ 
ʧʦʜ ʫʛʨʦʟʦʡ... ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ! 
      "ɺʩʶʜʫ ʘʭʘʶʪ ʠ ʦʭʘʶʪ: ɹʝʜʘ! ɹʝʜʘ! ʀ ʙʝʜʘ ʚʠʜʥʘ, - ʧʠʰʝʪ 
ʦʥ - ʅʦ ʥʠʢʦʤʫ ʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʟʘʛʦʨʦʜʠʪʴ ʠ ʟʘʚʘʣʠʪʴ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʙʝʜʳ. ʂʘʢ ʰʣʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ? ʉʥʘʯʘʣʘ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʠʩʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʧʦʰʘʪʥʫʣʠ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ, ʠ ʦʙʱʝʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ. ʇʦʰʣʦ ʧʦʚʘʣʴʥʦʝ 
ʥʝʚʝʨʠʝ: ɹʦʛʘ ʥʝʪ, ʯʝʣʦʚʝʢ - ʢʦʤ ʛʨʷʟʠ, ʟʘ ʛʨʦʙʦʤ ʥʝʯʝʛʦ 
ʞʜʘʪʴ... 
      ʏʪʦ ʫ ʥʘʩ? ʋ ʥʘʩ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʪ ʚʝʩ ʠ ʦʙʦʙʱʘʶʪʩʷ... ɺʳʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ ʠ ʤʳ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢ 



ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʂʘʢ ʞʝ ʙʳʪʴ? ʅʘʜʦ ʩʚʦʙʦʜʫ ʟʘʤʳʩʣʦʚ ʧʨʝʩʝʯʴ - ʟʘʞʘʪʴ 
ʨʦʪ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘʤ ʠ ʛʘʟʝʪʯʠʢʘʤ. ʅʝʚʝʨʠʝ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʧʦʜ ʩʤʝʨʪʥʦʡ 
ʢʘʟʥʴʶ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʯʨʝʟ ʰʢʦʣʳ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ... 
ʂʪʦ ʚʠʥʦʚʘʪ ʚ ʵʪʦʤ? ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʆʥʦ ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ. 
ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʢʦʤʫ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʝʩʝʯʴ? ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ". 
      ɺ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʟʳʚʝ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʝʝ ʚʝʨʦʟʘʱʠʪʥʳʡ ʜʦʣʛ, 
ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʛʘʨʘʥʪ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤʠ ʝʝ ʠʩʢʦʥʥʳʭ ʩʚʷʪʳʥʴ ʚʣʘʜʳʢʘ ʌʝʦʬʘʥ 
ʥʝ ʙʳʣ ʦʜʠʥʦʢ. ʄʦʛʫʯʠʡ ʛʣʘʩ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ ʩʪʘʨʮʘ, ʩʚʷʪʦʛʦ 
ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʦʪʮʘ ʀʦʘʥʥʘ, ʚʪʦʨʠʣ ʛʨʦʟʥʳʤ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷʤ 
ʘʨʭʠʝʨʝʷ. 
      "ɽʩʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢ ʧʦʡʜʫʪ ʜʝʣʘ ʠ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʠ ʠ ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ-
ʙʝʟʫʤʮʳ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʳ ʧʨʘʚʝʜʥʦʡ ʢʘʨʝ ʟʘʢʦʥʘ, - ʧʨʝʜʨʝʢʘʣ 
ʦʥ, - ʠ ʝʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʦʯʠʩʪʠʪʩʷ ʦʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʧʣʝʚʝʣ, ʪʦ ʦʥʘ 
ʦʧʫʩʪʝʝʪ, ʢʘʢ ʜʨʝʚʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʠ ʛʦʨʦʜʘ, ʩʪʝʨʪʳʝ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝʤ 
ɹʦʞʠʠʤ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ ʟʘ ʩʚʦʝ ʙʝʟʙʦʞʠʝ ʠ ʩʚʦʠ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ. ɺʠʥʦʚʥʦ 
ʠ ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʪʚʦʨʩʪʚʫʶʱʝʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʤ... 
ɹʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʤʦʜʝ, ʝʶ ʱʝʛʦʣʷʶʪ... ʊʘʢ ʠ ʚʧʨʝʜʴ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʠ ʩʣʘʙʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ɹʝʜʥʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʪʳ 
ʙʫʜʝʰʴ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴ? ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʝʰʴ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ 
ʚʩʝʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ɹʦʛʘ, ʎʝʨʢʚʠ, ʣʶʙʚʠ ʢ ʎʘʨʶ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʯʠʩʪʦʪʳ 
ʥʨʘʚʦʚ..." "ɼʘ, ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʣʠʮ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʣʶʜʝʪ 
ʙʣʘʛʦ ʮʘʨʩʪʚ ʟʝʤʥʳʭ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦ ʤʠʨʘ ʎʝʨʢʚʠ ʉʚʦʝʡ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʙʝʟʙʦʞʥʳʤ ʫʯʝʥʠʷʤ, ʝʨʝʩʷʤ ʠ ʨʘʩʢʦʣʘʤ ʦʙʫʨʝʚʘʪʴ ʝʝ, - ʠ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ ʟʣʦʜʝʡ ʤʠʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʠʪʩʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ, 
ɸʥʪʠʭʨʠʩʪ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʡ ʙʝʩʯʠʥʥʦʝ ʰʘʪʘʥʠʝ ʠ ʥʝʣʝʧʦʝ 
ʫʯʝʥʠʝ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚ" (13). 
      ʆ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷʭ, ʦʞʠʜʘʶʱʠʭ ʦʩʫʝʪʠʚʰʠʡʩʷ ʤʠʨ, ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʛʥʘʪʠʡ ɹʨʷʥʯʘʥʠʥʦʚ, ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʂʘʚʢʘʟʩʢʠʡ ʠ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʡ. 
      "ʀʜʫʪ, ʠʜʫʪ ʩʪʨʘʰʥʝʝ ʚʦʣʥ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʧʦʪʦʧʘ, ʠʩʪʨʝʙʠʚʰʝʛʦ 
ʚʝʩʴ ʨʦʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʠʜʫʪ ʚʦʣʥʳ ʣʞʠ ʠ ʪʴʤʳ, ʦʢʨʫʞʘʶʪ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʦʨʦʥ, ʛʦʪʦʚʳ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ, ʠʩʪʨʝʙʣʷʶʪ ʚʝʨʫ ʚʦ ʍʨʠʩʪʘ, 
ʨʘʟʨʫʰʘʶʪ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ɽʛʦ ʎʘʨʩʪʚʦ, ʧʦʜʘʚʣʷʶʪ ɽʛʦ ʫʯʝʥʠʝ, 
ʧʦʚʨʝʞʜʘʶʪ ʥʨʘʚʳ, ʧʨʠʪʫʧʣʷʶʪ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʚʩʝʟʣʦʙʥʦʛʦ ʤʠʨʦʜʝʨʞʮʘ". 
      "ʂʦʛʜʘ ʤʠʨ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʪʴ ʠ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʧʨʝʫʩʧʝʷʥʠʝ, ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʝ ʚʳʩʰʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ, ʥʝʨʫʰʠʤʦʛʦ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ, "ʪʦʛʜʘ ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʥʘʧʘʜʝʪ ʥʘ ʥʠʭ ʚʩʝʛʫʙʠʪʝʣʴʩʪʚʦ" (1 
ʉʦʣ. 5:3)... ʂ ʯʝʤʫ, ʚ ʚʠʜʘʭ ɹʦʞʠʠʭ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʦʣʝʝ ʤʠʨʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʠʨ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʫ ʮʝʣʴ, 
ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʝʤʫ ɹʦʛʦʤ ʩʪʨʘʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ... 
ʂʨʘʪʢʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʟʝʤʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʟʘ ʚʝʯʥʦʩʪʴ, - ʩʝʪʦʚʘʣ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ, - ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʜʫʰʠ ʠ ʪʝʣʘ ʠʩʪʦʱʘʶʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ..., 



ʧʨʠʥʦʩʷʪʩʷ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʥʝʣʝʧʦʡ, ʥʝʩʙʳʪʦʯʥʦʡ ʤʝʯʪʝ: ʠʩʪʦʱʘʶʪʩʷ ʦʥʠ 
ʥʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʚʳʩʰʝʛʦ ʧʣʦʪʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ... ʃʴʩʪʠʪ 
ʛʠʙʝʣʴʥʘʷ ʤʝʯʪʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘʤ ʥʘ ʚʩʝʤ ʧʫʪʠ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʠʟʤʝʥʷʝʪ 
ʠʤ ʥʘ ʢʦʥʮʝ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʝʜʘʝʪ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʠ ʩ 
ʯʝʤ. ʆʥʠ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʚʝʯʥʦʩʪʴ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʝ ʢ ʥʝʡ, 
ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʥʳʝ ʩ ʥʝʶ. ʕʪʦʛʦ ʤʘʣʦ: ʦʥʠ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚ 
ʥʝʝ, ʫʩʚʦʠʚ ʩʝʙʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʚʧʦʣʥʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʢ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʳʤ 
ʙʣʘʛʘʤ, ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʶ ʥʝʡ. ɻʜʝ ʤʝʩʪʦ ʟʘ ʛʨʘʥʷʤʠ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʣʷ ʪʘʢʠʭ ʧʣʝʚʝʣʦʚ? ʅʝʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʣʷ ʥʠʭ ʠʥʦʛʦ 
ʤʝʩʪʘ ʚʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʢʘʢ ʙʝʟʜʥʝ ʘʜʘ..." (14). 
      ʇʨʦʰʣʦ ʣʠʰʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ 
ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢ, ʠ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʞʝʩʪʦʢʦʤ ʦʧʳʪʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʠʭ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɹʝʟʜʥʘ ʘʜʘ ʨʘʟʚʝʨʟʣʘʩʴ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ 
ʝʱʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ - ʫʞʘʩʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʨʝʚʟʦʰʣʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ 
ʠʟʤʳʩʣʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʝ. ʄʥʦʛʠʝ ʪʦʛʜʘ (ʞʘʣʴ, ʯʪʦ 
ʧʦʟʜʥʦ!) ʧʦʥʷʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʛʦʨʴʢʠʭ ʩʣʦʚ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʌʝʦʬʘʥʘ: 
"ʀʟʜʘʚʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʠʩʴ ʫ ʥʘʩ ʢʦʨʝʥʥʳʝ ʩʪʠʭʠʠ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʡ, 
ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʦ ʠ ʧʦʣʥʦ ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʝʩʷ ʧʨʠʚʳʯʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʥʘʜʦʙʥʦ 
ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ! ʂʦʛʜʘ ʦʩʣʘʙʝʶʪ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʷʪʩʷ ʩʠʠ ʥʘʯʘʣʘ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʙʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ. 
      ʆʥ ʧʦʪʝʨʷʝʪ ʪʦʛʜʘ ʩʚʦʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʪʨʝʭʮʚʝʪʥʦʝ ʟʥʘʤʷ". 
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 Mʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ (ʉʥʳʯʝʚ)   ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ɼʫʭʘ

ʆʊʓɼʀʊɽ ʆʊ ʄɽʅɽ ɼɽʃɸʖʑʀʀ ɹɽɿɿɸʂʆʅʀɽ 
ʊɺʆʈʎʓ ʂɸʊɸʂʃʀɿʄʆɺ 

      ɾʀɿʅʔ ɺʉʗʂʆɻʆ ʅɸʈʆɼɸ, ʚʩʷʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʟʠʞʜʝʪʩʷ ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʛʦ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ, 
ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʦʨʤʳ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. ɾʠʟʥʴ 
ʣʠʯʥʘʷ ʠ ʩʝʤʝʡʥʘʷ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚ ʨʘʚʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʣʶʜʴʤʠ ʜʦʧʫʩʪʠʤʳʤ, ʘ 
ʯʪʦ ʥʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʯʠʪʘʝʪʩʷ ʟʘ ʙʣʘʛʦ, ʘ ʯʪʦ - ʟʘ ʟʣʦ, ʢʘʢʦʡ ʩʤʳʩʣ 
ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʙʳʪʠʠ ʠ ʢʘʢʦʚʘ ʝʛʦ ʚʳʩʰʘʷ, ʚʝʯʥʘʷ, 
ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʘʷ ʮʝʣʴ. 
      ʅʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʠʤʝʥʥʦ ʨʝʣʠʛʠʷ 
ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʪʝʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʤ, ʩʢʨʝʧʣʷʶʱʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʦ ʥʘʨʦʜʳ ʚʦʢʨʫʛ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʧʨʠʜʘʚʘʣʦ ʢʨʝʧʦʩʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʠ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ. ʈʘʟʣʠʯʠʷ ʚ ʙʳʪʝ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʫʢʣʘʜʝ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʫʜʴʙʝ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʩʪʨʘʥ ʢʦʨʝʥʷʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ. 
      ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʭ, ʧʦʨʦʡ 
ʚʟʘʠʤʦʠʩʢʣʶʯʘʶʱʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʡ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭ 
"ʨʘʟʥʦʠʤʝʥʥʳʡ" ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʟʘʨʷʜ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ. ʇʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚʦʡʥ ʠʤʝʣʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ, ʘ ʪʘʢʠʝ ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʠʩʣʘʤʘ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʜʣʠʣʠʩʴ, ʪʦ ʟʘʪʫʭʘʷ, ʪʦ ʚʩʧʳʭʠʚʘʷ ʚʥʦʚʴ, ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʢʦʚ. 
      ʅʦ ʥʠ ʦʜʥʦ ʠʟ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʥʠ ʧʦ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʩʪʠ 
ʙʦʨʴʙʳ, ʥʠ ʧʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘʤ, ʥʠ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʨʘʚʥʠʪʴʩʷ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʚʦʡʥʦʡ, ʚʦʪ ʫʞʝ ʜʚʘ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʫʧʦʨʥʦ 
ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʚʝʜʫʱʝʡʩʷ ʠʫʜʘʠʟʤʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʎʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ. 
ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʜʚʫʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳ ʠ 
ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʳ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʠʫʜʘʠʟʤ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, ʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ʉ ʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʘʢ ʠʫʜʝʠ ʨʘʩʧʷʣʠ ʄʝʩʩʠʶ, ʀʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʉʳʥʘ ɹʦʞʠʝʛʦ, ʂʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳ ʙʳʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʩ 
ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʠʙʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠʤ ɹʦʛ ʜʦʚʝʨʠʣ ʟʥʘʥʠʝ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʍʨʠʩʪʦʩ ʧʨʠʜʝʪ ʩʧʘʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʛʨʝʭʘ, - ʩ ʵʪʦʛʦ 
ʤʦʤʝʥʪʘ ʦʩʥʦʚʦʡ ʠʫʜʘʠʟʤʘ ʩʪʘʣʦ ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. 
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      ʆʪʩʶʜʘ - ʚʩʝ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦ-ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʠʙʦ 
ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ ʚʝʢʘʤʠ ʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʟʘʱʠʪʥʠʮʫ ʠ ʛʣʘʚʥʫʶ 
ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʩʚʷʪʳʥʴ, ʨʘʚʥʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʈʘʩʩʫʞʜʘʷ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʧʨʠʯʠʥʘʭ 
ʧʦʤʨʘʯʝʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʠʚʝʜʰʝʛʦ 
ʢ ʛʠʙʝʣʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʊʝʤʘ ʜʘʚʥʦ ʥʘʟʨʝʣʘ, ʥʘʜʦ 
ʣʠʰʴ ʧʦʜʦʡʪʠ ʢ ʥʝʡ ʙʝʟ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʟʣʦʙʳ, ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʷ ʠ 
ʣʫʢʘʚʩʪʚʘ - ʩ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʧʦʥʷʪʴ... 
      ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʯʝʪʢʦ ʫʷʩʥʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʜʫʭʦʚʥʘʷ, ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʤʝʞʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, ʥʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʤʝʞʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʜʝʣʠʪ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʝʣʠʣʘ 
ʩʚʦʠʭ ʯʘʜ ʧʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʧʨʠʟʥʘʢʫ. ɺ ʩʦʥʤʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ 
ʩʚʷʪʳʭ ʣʠʢ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ-ʝʚʨʝʝʚ (ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ) ʟʘʥʠʤʘʝʪ 
ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʫʛʦʜʥʠʢʘʤʠ ɹʦʞʠʠʤʠ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠʶ 
ɽʛʦ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʠʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ - ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʘʟʣʠʯʠʷ. ʉʤʝʰʝʥʠʝ 
ʧʦʥʷʪʠʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʨʝʣʠʛʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʦʜʥʘʢʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʟʜʝʩʴ ʟʥʘʢ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʧʨʦʤʝʪʯʠʚʦ. 
      ʕʪʦ, ʢʩʪʘʪʠ, ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʉʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʷʚʠʣʩʷ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʣ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʧʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ. ʋ ʥʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʪʘʪʘʨ, ʷʢʫʪʦʚ ʠʣʠ 
ʣʝʟʛʠʥʦʚ - ʥʝʪ! ɹʳʣʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ, ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʛʦ 
ʠʣʠ ʠʫʜʝʡʩʢʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʙʳʣʠ 
ʩʜʝʣʘʥʳ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʚʳʚʦʜʳ, ʤʳ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʠʟʙʝʞʘʣʠ ʙʳ ʤʥʦʛʠʭ ʩʢʦʨʙʝʡ ʠ ʪʷʛʦʪ... 
      ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʩʦʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʫʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʜʚʫʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʡ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʭ ʠʜʝʘʣʳ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʙʳʪʠʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʦʨʤʳ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʤʳʩʣʘ ʞʠʟʥʠ. 
ʇʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʝ ʵʪʦ ʦʙʦʩʪʨʷʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʦʙʦʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʠʣʴʥʳ ʠʜʝʠ ʠʟʙʨʘʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʤʝʩʩʠʘʥʩʪʚʘ, 
ʦʩʦʙʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ. 
      ɿʜʝʩʴ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʤʳ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʤʩʷ ʢ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʛʣʘʚʥʦʡ 
ʧʨʠʯʠʥʳ ʤʥʦʛʠʭ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʚ, ʧʦʪʨʷʩʘʚʰʠʭ ʨʫʩʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ. "ʉʳʥ ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʧʨʠʰʝʣ, ʯʪʦʙʳ 
ɽʤʫ ʩʣʫʞʠʣʠ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʜʫʰʫ ʉʚʦʶ ʜʣʠ 
ʠʩʢʫʧʣʝʥʠʷ ʤʥʦʛʠʭ" (ʄʨʢ. 10, 45), - ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʍʨʠʩʪʦʩ, 
ʧʨʦʭʦʜʷ ʉʚʦʡ ʢʨʝʩʪʥʳʡ ʧʫʪʴ. ɾʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ ʩʪʘʣʠ 
ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʤʠ ʟʘʧʦʚʝʜʷʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ 
ʧʦʣʥʦʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʝʶ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʦ ʩʚʦʝ ʠʟʙʨʘʥʥʠʯʝʩʪʚʦ ʢʘʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ 
ʙʣʠʞʥʠʤ ʩʚʦʠʤ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʦʟʥʘʚʘʣ ʩʚʦʶ ʟʘʜʘʯʫ ʥʘʨʦʜʘ-
ʙʦʛʦʥʦʩʮʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʠʩʪʠʥ ʚʝʨʳ, ʜʘʚʘʷ 



ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʶʙʦʤʫ ʞʝʣʘʶʱʝʤʫ ʧʨʠʧʘʩʪʴ ʢ ʵʪʦʤʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ ʞʠʚʦʡ 
ʚʦʜʳ, ʧʨʠʩʥʦʪʝʢʫʱʝʤʫ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚʝʯʥʫʶ ʠ ʙʣʘʞʝʥʥʫʶ. 
      ʀʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠʟʙʨʘʥʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʠʫʜʘʠʟʤ. 
"ɽʚʨʝʠ ʧʨʠʷʪʥʝʝ ɹʦʛʫ ʥʝʞʝʣʠ ʘʥʛʝʣʳ", "ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʤʠʨʝ ʚʳʩʦʢʦ 
ʩʪʦʠʪ ʥʘʜ ʞʠʚʦʪʥʳʤʠ, ʪʘʢ ʝʚʨʝʠ ʚʳʩʦʢʦ ʩʪʦʷʪ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ 
ʥʘ ʩʚʝʪʝ", - ʫʯʠʪ ʊʘʣʤʫʜ (1). ʕʪʦ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʪʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʠʫʜʝʠ ʉʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ ʠʟʙʨʘʥʳ ʜʣʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ. ʆʪʩʶʜʘ 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠʫʜʘʠʟʤʘ, 
ʛʣʘʩʷʱʝʝ, ʯʪʦ ʠʫʜʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 
ʧʝʨʝʜ ʠʥʦʚʝʨʮʝʤ. ʇʦʥʷʪʠʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ, ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ 
ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʩ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʥʝʧʨʠʤʝʥʠʤʳ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ 
ʠʣʠ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʠʥʫ, ʠʙʦ ʦʥʠ, ʩʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʜʘʞʝ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʣʶʜʴʤʠ... 
      ʀʪʘʢ: ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʠʟʙʨʘʥʥʠʯʝʩʪʚʘ ʝʩʪʴ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʙʣʠʞʥʝʤʫ ʩʚʦʝʤʫ. 
      ʀʟʙʨʘʥʥʠʯʝʩʪʚʦ ʞʝ ʠʫʜʝʷ ʝʩʪʴ ʠʟʙʨʘʥʥʠʯʝʩʪʚʦ ʥʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʥʘʜ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. 
      ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʩʪʦʣʴ ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʭʩʷ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʠ ʥʘ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʥʝʡ ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʷʚʣʝʥʠʡ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʭ, ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ, 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʥʳʭ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ - ʣʫʯʰʝʝ ʪʦʤʫ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ. 
      ʀʫʜʝʡʩʢʠʝ ʢʫʧʝʯʝʩʢʠʝ ʢʦʣʦʥʠʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʝʤʣʷʭ 
ʚ ʵʧʦʭʫ ʨʘʩʮʚʝʪʘ ʂʠʝʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʚʰʝʡ ʦʞʠʚʣʝʥʥʳʝ 
ʪʦʨʛʦʚʳʝ ʩʚʷʟʠ ʩ ʙʦʛʘʪʦʡ ɺʠʟʘʥʪʠʝʡ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʅʦ ʫʞʝ ʚ 1069 ʛʦʜʫ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ 
ʧʝʨʚʳʡ ʢʦʥʬʣʠʢʪ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʥʘʜʦʣʛʦ ʧʦʪʝʨʷʣʠ 
ʧʨʘʚʦ ʩʝʣʠʪʴʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
      ʃʝʪʦʧʠʩʴ ʅʝʩʪʦʨʘ ʪʘʢ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʩʣʫʯʠʚʰʝʝʩʷ: "ʂʠʝʚʣʷʥʝ 
ʞʝ... ʞʠʜʦʚ ʤʥʦʛʠʭ ʧʦʙʠʣʠ... ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʠʠ... ʭʨʠʩʪʠʘʥʦʤ ʚʨʝʜ 
ʯʠʥʠʣʠ". ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʤʷʪʝʞ ʟʘʢʦʥʯʠʣʩʷ ʩʚʝʨʞʝʥʠʝʤ ʢʥʷʟʷ ʉʚʷʪʦʧʦʣʢʘ, 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʠʥʦʚʝʨʮʘʤ, ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʛʦ "ʧʨʠʷʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ʩʦ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ", ʪʦʛʜʘ "ʧʨʦʩʠʣʠ ʝʛʦ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʦ ʫʧʨʘʚʝ ʥʘ ʞʠʜʦʚ, ʯʪʦ... ʧʨʠ ʉʚʷʪʦʧʦʣʢʝ ʠʤʝʣʠ 
ʚʝʣʠʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʯʝʨʝʟ ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʢʫʧʮʳ ʠ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʠ 
ʨʘʟʦʨʠʣʠʩʷ; ʦʥʠ ʞʝ ʤʥʦʛʠʭ ʧʨʝʣʴʩʪʠʣʠ..." ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʞʝ ʦʪʚʝʯʘʣ 
ʠʤ: "..ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩʦʟʦʚʫ ʢʥʷʟʝʡ ʥʘ ʩʦʚʝʪ", 
      ʀ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʘʣ ʚʩʝʭ ʟʚʘʪʴ ʧʦ ʂʠʝʚʫ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʢʥʷʟʠ 
ʩʲʝʭʘʣʠʩʴ ʥʘ ʩʦʚʝʪ ʫ ɺʳʜʦʙʠʯʘ, ʧʦ ʜʦʣʛʦʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠ 
ʟʘʢʦʥ ʪʘʢʦʚ: "ʅʳʥʝ ʠʟ ʚʩʝʷ ʈʫʩʢʠʷ ʟʝʤʣʠ ʚʩʝʭ ʞʠʜʦʚ ʩʦ ʚʩʝʤ ʠʭ 
ʠʤʝʥʠʝʤ ʚʳʩʣʘʪʴ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʥʝ ʚʧʫʩʯʘʪʴ..." (2). 
      ʅʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʢʦʚ ʨʫʩʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʪʨʦʛʦ ʩʣʝʜʠʣʘ ʟʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ. ɽʨʝʩʴ 
"ʞʠʜʦʚʩʪʚʫʶʱʠʭ", ʟʘʥʝʩʝʥʥʘʷ ʠʫʜʝʷʤʠ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʚ ʢʦʥʮʝ XV ʚʝʢʘ 
ʠ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʦʩʣʦʞʥʠʚʰʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘ 
ʮʝʣʳʭ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʠʣʠʣʘ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʝ 



ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʳ ʭʦʨʦʰʦ ʟʘʧʦʤʥʠʣʠ ʧʨʝʧʦʜʘʥʥʳʡ ʠʤ ʫʨʦʢ. 
      "ɾʠʜʘʤ ʝʟʜʠʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʩ ʪʦʨʛʘʤʠ ʥʝ ʧʨʠʛʦʞʝ, - ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ, - ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʠʭ ʤʥʦʛʠʷ ʣʠʭʘ ʜʝʣʘʶʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʦʪʨʘʚʥʳʝ ʟʝʣʴʠ ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ 
ʦʪʚʦʜʠʣʠ" (3). ʊʦ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʉʤʫʪʳ ʥʘʯʘʣʘ XVII ʚʝʢʘ ʟʘ 
ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʷ II ʚʳʜʘʚʘʣ ʩʝʙʷ ʣʦʚʢʠʡ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʣʠʰʴ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʦʧʘʩʝʥʠʡ. 
      "ʍʦʯʫ ʚʠʜʝʪʴ ʫ ʩʝʙʷ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʇʝʪʨ 1, - ʣʫʯʰʝ ʥʘʨʦʜʳ 
ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʦʡ ʠ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʳ, ʥʝʞʝʣʠ ʞʠʜʦʚ: ʦʥʠ - ʧʣʫʪʳ ʠ 
ʦʙʤʘʥʱʠʢʠ. ʗ ʠʩʢʦʨʝʥʷʶ ʟʣʦ, ʘ ʥʝ ʨʘʩʧʣʦʞʘʶ ʝʛʦ". ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʵʪʦ, ʠʫʜʝʠ ʚʩʝ ʞʝ ʧʨʦʥʠʢʘʣʠ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʫʞʝ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ I ʚ ʩʚʦʝʤ ʫʢʘʟʝ "ʆ ʚʳʩʳʣʢʝ ʞʠʜʦʚ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ", ʚʳʰʝʜʰʝʤ 
26 ʘʧʨʝʣʷ 1727 ʛʦʜʘ, ʧʦʚʝʣʝʣʘ "ʪʝʭ ʚʩʝʭ ʚʳʩʣʘʪʴ ʚʦʥ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ 
ʟʘ ʨʫʙʝʞ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʠʭ ʥʠ ʧʦʜ ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ 
ʥʝ ʚʧʫʩʢʘʪʴ ʠ ʪʦʛʦ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʤʝʩʪʘʭ ʥʘʢʨʝʧʢʦ" (4). 
      ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ʇʝʪʨʦʚʥʘ ʚʳʩʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ 
ʝʱʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʝʝ: "ɾʠʜʳ ʚ ʥʘʰʝʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ ʚʠʜʘʤʠ 
ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ, ʦʪ ʯʝʛʦ ʥʝ ʠʥʦʛʦ ʢʘʢʦʛʦ ʧʣʦʜʘ, ʥʦ ʪʦʢʤʦ, 
ʷʢʦ ʦʪ ʪʘʢʦʚʳʭ ʠʤʝʥʠ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ ʥʘʰʠʤ 
ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʤ ʢʨʘʡʥʷʛʦ ʚʨʝʜʘ ʦʞʠʜʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦ... ʆʥʳʭ ʥʠ ʧʦʜ 
ʢʘʢʠʤ ʚʠʜʦʤ ʚ ʥʘʰʫ ʠʤʧʝʨʠʶ ʥʠ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʥʝ ʚʧʫʩʢʘʪʴ, ʨʘʟʚʝ ʢʪʦ 
ʠʟ ʥʠʭ ʟʘʭʦʯʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʝ... ʪʘʢʦʚʳʭ ʢʨʝʩʪʷ, ʞʠʪʴ 
ʠʤ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ..." (5). 
      ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʠʙʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʦʧʣʝʢʠ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ: ʠʫʜʝʡ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ (ʘʱʝ 
ʪʘʢʦʚʦʡ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ), ʦʙʣʘʜʘʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʝʤʠ ʞʝ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʯʪʦ ʠ 
ʣʶʙʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʩʦʩʪʘʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʢʦʥʮʝ XVIII ʚʝʢʘ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ "ʨʘʟʜʝʣʦʚ 
ʇʦʣʴʰʠ" ʚʦʰʣʠ ʟʝʤʣʠ ʩ ʧʨʦʞʠʚʘʶʱʠʤʠ ʥʘ ʥʠʭ ʠʫʜʝʷʤʠ, ʦʙʱʠʤ ʯʠʩʣʦʤ 
ʦʢʦʣʦ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʜʫʰ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʥʷʣʦ ʚʩʝ ʤʝʨʳ ʜʣʷ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠʭ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ. ʋʢʘʟʦʤ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II ʦʪ 1791 ʛʦʜʘ 
ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʫʨʘʚʥʝʥʳ ʚ ʧʨʘʚʘʭ ʩ ʢʫʧʮʘʤʠ, ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʘʤʠ ʠ ʤʝʱʘʥʘʤʠ 
ʪʝʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʠ ʤʝʩʪʝʯʝʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʦʞʠʚʘʣʠ ʥʘ ʤʦʤʝʥʪ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʢ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. 
      ʇʦʚʝʣʝʥʠʝʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʚ 1802 ʛʦʜʫ ʙʳʣ ʜʘʞʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ "ʢʦʤʠʪʝʪ ʦ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʝʚʨʝʝʚ". ʅʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʣʦʥʠʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʤʝʨ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʩʤʷʛʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-
ʙʳʪʦʚʦʡ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠʫʜʝʡʩʢʠʭ ʦʙʱʠʥ, - ʢʘʛʘʣʳ (ʦʨʛʘʥʳ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʫʜʝʝʚ) ʟʘʥʷʣʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʢʦʤʠʪʝʪʫ 
ʨʝʟʢʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ. ʅʘ ʚʩʝʭ ʠʫʜʝʝʚ ʙʳʣ ʥʘʣʦʞʝʥ ʠʤʠ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ "ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʡ ʩʙʦʨ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʜʣʷ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʝʚʨʝʝʚ" (6). ʇʨʦʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, 
ʧʫʪʝʤ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʪʘʡʥʦʛʦ ʥʘʣʦʛʘ ʙʳʣʠ ʩʦʙʨʘʥʳ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʩʫʤʤʳ 
ʜʣʷ ʧʦʜʢʫʧʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ "ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ" 



ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʯʪʦ ʠ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ. ʆ ʚʣʠʷʥʠʠ ʠʫʜʝʝʚ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʪʘʢʞʝ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʧʦ ʠʭ "ʧʨʦʩʴʙʘʤ" (ʦʙʠʣʴʥʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʥʳʤ ʜʝʥʴʛʘʤʠ), ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʠʥʪʨʠʛ ʦʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʙʳʣ ʫʩʪʨʘʥʝʥ ɻ. ʈ. ɼʝʨʞʘʚʠʥ, ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʵʪ, 
ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʡ ʪʦʛʜʘ ʤʝʩʪʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʶʩʪʠʮʠʠ. 
      ɹʳʩʪʨʦ ʨʘʩʪʫʱʘʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʦʱʴ ʠʫʜʝʡʩʢʦʡ 
ʜʠʘʩʧʦʨʳ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʚʳʟʚʘʣʘ ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʦʟʘʙʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ. ʆʥʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʫʩʠʣʠʣʘʩʴ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʦ ʚʩʝʤʫ 
ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʫ ʚ 1848 ʛʦʜʫ ʧʨʦʢʘʪʠʣʘʩʴ ʩʫʜʦʨʦʛʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ, ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʧʦʭʦʞʠʭ ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʭʦʨʦʰʦ 
ʩʢʦʦʨʜʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʩʪʠʭʠʡʥʳʤʠ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʷʩʥʦ 
ʚʳʢʘʟʘʚʰʠʭ ʩʚʦʡ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ 
ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʥʝʟʘʤʝʯʝʥʥʳʤ. ʕʪʘ ʚʦʣʥʘ ʨʘʟʙʠʣʘʩʴ ʦ ʧʦʜʥʦʞʠʝ ʪʨʦʥʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʩʪʘʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʧʨʦʮʝʩʩ, ʥʘʙʠʨʘʚʰʠʡ ʩʠʣʫ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ɺʝʣʠʢʦʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʧʝʨʝʰʝʣ ʚ ʥʦʚʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ. 
      "ʄʠʨʦʤ ʫʧʨʘʚʣʷʶʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʝ, ʢʦʛʦ ʩʯʠʪʘʶʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤʠ 
ʣʶʜʠ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʝ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʟʘ ʢʫʣʠʩʘʤʠ", - ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣ 
ɹʝʥʜʞʘʤʠʥ ɼʠʟʨʘʵʣʠ, ʛʨʘʬ ɹʠʢʦʥʩʬʠʣʜ, ʣʠʜʝʨ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʡ 
ʧʘʨʪʠʠ ɸʥʛʣʠʠ, ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ ʚ 1868 ʠ 1874-
1880 ʛʦʜʘʭ. "ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ, ʨʝʜʢʦ ʫʧʦʤʠʥʘʝʤʘʷ, - 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, - ʷ ʠʤʝʶ ʚ ʚʠʜʫ ʪʘʡʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʢʨʳʪʴ, 
ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ ʦʪʨʠʮʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ɽʚʨʦʧʳ 
ʧʦʢʨʳʪʘ ʩʝʪʴʶ ʵʪʠʭ ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ 
ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ ʧʦʢʨʳʪʘ ʩʝʡʯʘʩ ʩʝʪʴʶ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ... ʆʥʠ... 
ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʢ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ", - 
ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʣ ɼʠʟʨʘʵʣʠ, ʚʦʟʤʫʱʘʷʩʴ, ʯʪʦ "ʧʦʯʪʝʥʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʩʪʦʣʴ ʙʝʨʝʞʣʠʚʳʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ, ʘʧʣʦʜʠʨʫʶʪ ʤʘʥʝʚʨʘʤ 
ʪʝʭ, ʢʪʦ ʥʘʧʘʜʘʝʪ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʚʠʜʷ ʚ 
ʵʪʦʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ". 
      ɹʫʜʫʯʠ ʩʘʤ ʢʨʝʱʝʥʳʤ ʝʚʨʝʝʤ, ɼʠʟʨʘʵʣʠ ʤʦʛ ʥʝ ʙʦʷʪʴʩʷ ʩʪʦʣʴ 
ʤʦʜʥʳʭ ʩʝʛʦʜʥʷ ʦʙʚʠʥʝʥʠʡ ʚ "ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʝ", ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʝʱʝ ʚ 
1846 ʛʦʜʫ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʛʦʪʦʚʷʱʘʷʩʷ "ʤʦʱʥʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʦʜ ʝʚʨʝʡʩʢʠʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ" (7). 
      ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʣʦʨʜʘ ɹʠʢʦʥʩʬʠʣʜʘ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʡ ʚ 
1881 ʛʦʜʫ, ʝʛʦ ʭʫʜʰʠʝ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʥʦʚʦʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʝ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ. ʅʝʢʪʦ ɼʞʦʥ ʈʝʜʢʣʠʬ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʚ ɸʥʛʣʠʠ 
"ʆʙʦʟʨʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ", ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʚʢʣʶʯʠʣ ʧʦʧʘʚʰʫʶ ʢ ʥʝʤʫ ʟʘʧʠʩʴ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠʫʜʝʡʩʢʦʛʦ ʨʘʚʚʠʥʘ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʪʘʡʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ (8). 
      "ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ - ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʧʘʩʥʝʡʰʠʭ ʥʘʰʠʭ ʚʨʘʛʦʚ, 
- ʩʢʘʟʘʣ ʨʘʚʚʠʥ, - ʠ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʧʦʨʥʦ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʣʘʙʠʪʴ 
ʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʧʨʠʚʠʪʴ ʢ 
ʫʤʘʤ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʠʜʝʠ ʩʚʦʙʦʜʦʤʳʩʣʠʷ, 
ʩʢʝʧʪʠʮʠʟʤʘ, ʨʘʩʢʦʣʘ, ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʧʨʝʧʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʩʧʦʨʳ ʚ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʦʪʚʝʪʚʣʝʥʠʷʭ ʠ ʩʝʢʪʘʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. 



ɹʫʜʝʤ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ, ʥʘʯʥʝʤ ʩ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ ʫʤʘʣʝʥʠʷ 
ʢʘʯʝʩʪʚ ʠʭ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ; ʦʙʲʷʚʠʤ ʠʤ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʚʦʡʥʫ, 
ʚʳʟʦʚʝʤ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ ʢ ʠʭ ʥʘʙʦʞʥʦʩʪʠ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʶ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʶ 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʦʩʤʝʷʥʠʷ ʠ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ... 
      ʉʢʦʣʴʢʦ ʫʞʝ ʚʝʢʦʚ ʫʯʝʥʳʝ ʥʘʰʠ ʫʧʦʨʥʦ ʠ ʦʪʚʘʞʥʦ ʙʦʨʶʪʩʷ ʩ 
ʢʨʝʩʪʦʤ, ʠ ʥʠʯʪʦ ʜʦ ʩʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʠʭ ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ. 
ʅʘʨʦʜ ʥʘʰ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʝʛʦ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ... ɺʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʚʝʢʦʚ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʚʨʘʛʘʤ ʥʘʰʠʤ, 
ʥʦ ʚʝʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʠ ʙʫʜʫʱʠʝ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ - ʥʘʤ, 
ʥʘʨʦʜʫ ʀʟʨʘʠʣʷ, ʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢ... 
      ʂʘʞʜʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʢʘʞʜʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʢʘʞʜʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʣʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʝ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʤʠʨʝ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʪ ʥʘʩ ʢ 
ʪʦʤʫ ʤʦʤʝʥʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʚʳʩʰʘʷ ʮʝʣʴ ʥʘʰʘ ʙʫʜʝʪ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ ʥʘʤʠ... 
*. 
  
      * ʗ ʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʥʝ ʢʘʩʘʶʩʴ ʚ ʵʪʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʭ 
"ʇʨʦʪʦʢʦʣʦʚ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ", ʥʦ ʥʘʣʠʯʠʝ ʚ ʨʝʯʠ ʨʘʚʚʠʥʘ ʠ ʚ 
ʪʝʢʩʪʝ "ʇʨʦʪʦʢʦʣʦʚ" ʦʙʰʠʨʥʳʭ ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʡ, ʯʘʩʪʦ ʙʫʢʚʘʣʴʥʳʭ, 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʶʶ 
ʨʘʟʥʠʮʫ ʚ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʠʠ, ʚʦʩʭʦʜʷʪ ʢ ʝʜʠʥʦʤʫ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢʫ. 
ʕʪʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʝʪ ʪʦ ʨʘʩʭʦʞʝʝ, ʥʦ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʝ 
ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪ ʬʘʙʨʠʢʘʮʠʶ "ʇʨʦʪʦʢʦʣʦʚ" ʪʦ ʣʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʦʭʨʘʥʢʝ, ʪʦ ʣʠ ʉʝʨʛʠʶ ʅʠʣʫʩʫ - ʠʭ ʧʝʨʚʦʤʫ ʰʠʨʦʢʦʤʫ 
ʧʫʙʣʠʢʘʪʦʨʫ. 
  
      ʇʦʜʚʠʛʘʷʩʴ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʰʘʛ ʟʘ ʰʘʛʦʤ ʚʧʝʨʝʜ ʧʦ 
ʥʘʯʝʨʪʘʥʦʤʫ ʧʫʪʠ ʠ ʩʦʙʣʶʜʘʷ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʤ ʩʪʦʡʢʦʩʪʴ ʠ 
ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ, ʤʳ ʦʪʪʝʩʥʠʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʤ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʋʞʝ ʤʳ 
ʙʫʜʝʤ ʜʠʢʪʦʚʘʪʴ ʤʠʨʫ, ʚʦ ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʯʪʠʪʴ ʠ ʯʪʦ 
ʧʨʦʢʣʠʥʘʪʴ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʫʪ ʧʨʦʪʠʚ 
ʥʘʩ..., ʥʦ ʧʦʢʦʨʥʳʝ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʘʩʩʳ ʙʫʜʫʪ ʥʘʩ ʩʣʫʰʘʪʴ ʠ 
ʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘʰʫ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʈʘʟ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʭʦʟʷʝʚʘʤʠ ʧʨʝʩʩʳ, ʦʪ ʥʘʩ 
ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʚʥʫʰʘʪʴ ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʯʝʩʪʠ, 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, ʧʨʷʤʦʪʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ... ʄʳ ʩ ʢʦʨʥʝʤ ʚʳʨʚʝʤ ʚʝʨʫ ʠ 
ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʝ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʣʦʩʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ; 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʩʪʨʘʩʪʴʤʠ ʙʫʜʝʪ ʚ ʥʘʰʠʭ ʨʫʢʘʭ ʦʨʫʜʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʤ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥ... 
      ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ ʧʫʪʝʤ ʩʤʦʞʝʤ ʤʳ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʥʷʪʴ ʤʘʩʩʳ 
ʠ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʠʭ ʢ ʩʘʤʦʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ, ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤ, ʪ.ʝ. ʢ ʣʶʙʦʡ ʠʟ 
ʪʝʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʪ ʥʘʩ ʢ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʥʘʰʝʡ ʢʦʥʝʯʥʦʡ ʮʝʣʠ - ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ..." 
      ʄʝʭʘʥʠʟʤ ʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʞʠʛʘʥʠʷ ʩʤʫʪʳ, ʩʪʦʣʴ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʦʧʠʩʘʥʥʳʡ ʚ ʵʪʦʡ ʨʝʯʠ, ʙʳʣ ʟʘʧʫʱʝʥ ʚʦ ʚʩʶ ʤʦʱʴ ʫʞʝ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʚʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1905-1907 ʛʦʜʦʚ. ɼʘʞʝ ʙʝʛʣʳʡ 
ʦʙʟʦʨ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʠʭ 
"ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʭ" (ʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ - ʩʪʦʣʴ ʣʶʙʠʤʳʭ ʠʩʪʦʨʠʢʘʤʠ-



ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ) ʧʨʠʯʠʥ ʜʣʷ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ. 
      ʉʫʜʠʪʝ ʩʘʤʠ. 
      ʌʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʩʘʤʳʤ 
ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʤ ʚ ʤʠʨʝ. ʈʫʙʣʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʢʦʥʚʝʨʪʠʨʦʚʘʣʩʷ, ʝʛʦ ʟʦʣʦʪʦʝ. 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʨʦʩʣʦ ʜʘʞʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʩ ʗʧʦʥʠʝʡ. ʉʘʤʘ ʵʪʘ ʚʦʡʥʘ 
ʧʨʦʰʣʘ ʜʣʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠʤʧʝʨʠʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ - 
ʥʘʣʦʛʠ ʚʳʨʦʩʣʠ ʚʩʝʛʦ ʥʘ 5 %. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʧʨʝʩʩʘ 
ʥʝ ʫʩʪʘʚʘʣʘ ʦʙʣʠʯʘʪʴ "ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ" ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʩʤʝʨʪʥʳʭ ʛʨʝʭʘʭ, ʣʠʯʥʳʝ ʜʦʭʦʜʳ ʛʨʘʞʜʘʥ - ʨʘʙʦʯʠʭ, ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ - ʚʳʨʦʩʣʠ ʟʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʧʦʯʪʠ ʚ ʰʝʩʪʴ ʨʘʟ. ɿʘ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʚʜʚʦʝ ʫʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʧʨʦʪʷʞʝʥʥʦʩʪʴ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ, ʫʜʚʦʠʣʩʷ 
ʠ ʩʙʦʨ ʭʣʝʙʘ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʪʦʚʘʨʳ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ ʚʳʪʝʩʥʷʣʠ 
ʷʧʦʥʩʢʠʝ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʚ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʡ ʜʝʰʝʚʠʟʥʳ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ 
ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ (9). 
      ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʛʨʷʥʫʣʘ... ʉʪʦʠʪ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʝʱʝ ʨʘʟ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʙʝʜ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ ʚ 
ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʝ. ʏʪʦ ʥʠʢʘʢʠʝ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ ʥʝ ʩʤʦʛʣʠ ʙʳ ʨʘʩʢʘʯʘʪʴ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʩʘʤʠ ʥʝ ʦʩʣʘʙʠʣʠ ʝʝ, 
ʧʦʜʪʦʯʠʚ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʱʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʏʪʦ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʯʠʥʦʚʥʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʪʷʛʦʪʝʣʘ ʢ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʧʩʝʚʜʦʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʡ ʩ ʠʩʪʠʥʘʤʠ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʏʪʦ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ 
ʙʳʣʘ ʧʨʷʤʦ ʚʨʘʞʜʝʙʥʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʷʩʴ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ 
ʘʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʠ ʩʧʠʨʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʦʢʢʫʣʴʪʥʳʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ. ʏʪʦ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʣʝʛʢʦ ʧʦʧʘʜʘʣʘ 
ʚ ʩʝʪʠ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʚʰʠʭ ʟʚʦʥʢʦʡ 
ʬʨʘʟʝʦʣʦʛʠʝʡ ʟʘʫʨʷʜʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʪʝʨʨʦʨʠʟʤ... 
      ʄʦʞʥʦ ʝʱʝ ʜʦʣʛʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ, 
ʩʦʜʝʣʘʚʰʠʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʣʦʩʩ ʩʪʦʣʴ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ 
ʙʘʮʠʣʣʘʤ. ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʧʝʨʚʳʡ ʥʘʪʠʩʢ ʩʤʫʪʳ, ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʚʩʝʶ ʤʦʱʴʶ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʙʳʣ ʦʪʙʠʪ. ʅʠ 
ʥʘʟʦʡʣʠʚʘʷ ʘʥʪʠʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʧʨʝʩʩʳ, ʥʠ ʧʨʠʟʳʚ ʢ 
ʩʘʤʳʤ ʥʠʟʤʝʥʥʳʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘʤ ʪʦʣʧʳ, ʥʠ ʙʝʩʧʨʝʮʝʜʝʥʪʥʳʡ ʪʝʨʨʦʨ 
(ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1905 ʛʦʜʘ ʠ ʜʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ 
ʧʦʛʠʙʘʣʦ ʦʪ 10 ʜʦ 18 ʯʝʣʦʚʝʢ - ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʚʦʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ), ʥʠ ʦʙʠʣʴʥʳʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʚʣʠʚʘʥʠʷ 
(ʦʜʠʥ ʣʠʰʴ ʗʢʦʚ ʐʠʬʬ, ʛʣʘʚʘ ʠʫʜʝʡʩʢʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʣʦʙʙʠ ʚ ʉʐɸ, 
ʧʦʪʨʘʪʠʣ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʗʧʦʥʠʠ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʩʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʦʣʜʘʪ) * ʥʝ ʩʣʦʤʠʣʠ ʈʫʩʴ (10). 
  
      * ʇʦʜ ʥʘʞʠʤʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʐʠʬʬʘ ʠ ʝʛʦ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʚ 1911 
ʛʦʜʫ ʉʐɸ ʨʘʟʦʨʚʘʣʠ ʪʦʨʛʦʚʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. ɺ 1916 ʛʦʜʫ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʘʛʝʥʪ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʘʟʚʝʜʢʠ ʦʧʷʪʴ ʩʦʦʙʱʠʣ, ʯʪʦ ʐʠʬʬ 
ʬʠʥʘʥʩʠʨʫʝʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʯʪʦ ʦʥʠ "ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʷ 
ʧʨʠʥʷʣʠ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʝʨʝʡʪʠ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ", ʘ ʥʘ ʠʭ ʪʘʡʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ 



"ʙʳʣʦ ʜʦʣʦʞʝʥʦ..., ʯʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʦ" (11). 
  
      ʀʙʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ, ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʪʦʣʱʝ ʚʝʨʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʝʱʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʢʨʝʧʢʦʡ. ʀ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʪʝʤʠ, ʢʪʦ ʙʝʟʜʫʤʥʦ ʧʦʜʜʘʣʩʷ; 
ʣʫʢʘʚʳʤ ʧʨʠʟʳʚʘʤ ʠ ʧʨʠʥʷʣ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʭ, ʧʦʜ ʭʦʨʫʛʚʷʤʠ 
ʠ ʢʨʝʩʪʘʤʠ ʚʳʩʪʫʧʠʣʠ ʣʶʜʠ, ʩʯʠʪʘʚʰʠʝ ʩʚʦʠʤ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʜʦʣʛʦʤ 
ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʫʩʪʦʠ ʚʝʨʳ ʠ ʦʩʥʦʚʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
      ʇʨʠ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʨʘʩʢʘʪʘʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʛʨʦʤʘ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʪʨʦʥʫʪʘʷ ʪʣʝʥʦʤ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ ʠ ʙʝʟʚʦʣʠʷ, ʨʘʩʪʝʨʷʣʘʩʴ. ʇʦʣʠʮʠʷ 
ʠʩʯʝʟʣʘ ʩ ʫʣʠʮ, ʘ ʢʦʝ-ʛʜʝ ʜʘʞʝ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʳ ʧʦʩʧʝʰʠʣʠ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ". ʀʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ, ʚʠʜʷ, 
ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʘ, ʥʘʨʦʜ ʩʤʦʛ ʚʟʷʪʴ ʜʝʣʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʆʪʯʠʟʥʳ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ. ɺ 1905 ʛʦʜʫ ʤʘʩʩʳ ʚʳʭʦʜʷʪ ʥʘ ʫʣʠʮʳ. ʉ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʙʦʝʚʠʢʠ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, 
ʘʛʠʪʘʪʦʨʳ ʣʝʚʦʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
- ʚʦʟʤʫʱʝʥʥʳʝ ʨʝʚʥʠʪʝʣʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ. ɺ ʦʢʪʷʙʨʝ 1905 
ʛʦʜʘ ʧʦʯʪʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʦʨʦʜʘʭ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ. 
      ʊʦʛʜʘ ʥʘ ʚʦʣʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʷ ʩʤʫʪʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳʩʪʨʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʨʘʩʪʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʠ ʉʦʶʟ ʄʠʭʘʠʣʘ ɸʨʭʘʥʛʝʣʘ, ʉʦʶʟ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ ʠ ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ, ʜʨʫʛʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʩʦʶʟʳ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʪʘʶʪ ʥʘ ʧʫʪʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ. ʀ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ - ʦʪʩʪʫʧʘʝʪ... 
      ʊʠʧʠʯʥʳʤʠ ʧʫʥʢʪʘʤʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʧʨʘʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡ (ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ 
"ʣʝʛʢʦʡ" ʨʫʢʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ "ʥʘʫʢʠ" ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʤʘʣʦ ʩʚʝʜʫʱʝʤʫ ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ, ʥʝʢʠʤʠ 
ʟʣʦʚʝʱʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ) ʙʳʣʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʉʦʙʨʘʥʠʷ): 
      - ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ... ɻʦʣʦʩ ʝʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʝʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ. 
      - ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ 
ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʎʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. 
      - ʇʣʝʤʝʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴʩʷ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʩʣʫʞʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ... ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ... ɺʩʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʢ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʦʜ ʢʘʢʠʤ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʚʠʜʦʤ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʜʦʧʫʩʢʘʝʤʳ. 
      - ɺʝʨʭʦʚʥʳʤ ʤʝʨʠʣʦʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ... ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʙʣʘʛʦ, ʧʨʠʯʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʩʪʦʨʘ ʜʣʷ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʣʶʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʢʣʦʥʠʣʦʩʴ ʢ 
ʫʱʝʨʙʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ - ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ (12). 
      ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʤʦʛʣʘ ʪʦʛʜʘ ʩʧʣʦʪʠʪʴ 
ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʪʚʦʨʮʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʳʩʪʨʦ 



ʫʯʣʠ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʦʰʠʙʢʠ: ʢʦʛʜʘ ʯʝʨʝʟ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘʢʘʪʠʣʘ 
ʥʦʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʚʦʣʥʘ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʨʫʧʧʳ 
ʙʳʣʠ ʠʩʢʫʩʥʦ ʨʘʟʦʙʱʝʥʳ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʙʦʛʦʙʦʨʮʝʚ ʩʦʜʝʣʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʩʪʨʘʩʪʠ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʮʝʣʝʡ), ʚʳʩʰʠʝ ʵʰʝʣʦʥʳ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʥʳ ʤʘʩʦʥʩʢʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʛʦʚʦʨʦʤ, ʘ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ 
ʫʩʠʣʝʥʥʘʷ ɼʫʤʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʘʷ ʘʥʪʠʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ 
ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʜʦʨʚʘʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʝʛʦ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘʤ... ʊʘʢ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ 1917 ʛʦʜ. 
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ɺɸʐ ʆʊɽʎ - ɼʀɸɺʆʃ, ʀ ɺʓ ʍʆʊʀʊɽ ʀʉʇʆʃʅʗʊʔ ʇʆʍʆʊʀ ʆʊʎɸ ɺɸʐɽɻʆ 
ɼɽʄʆʅʓ ʈɽɺʆʃʖʎʀʀ 

      ɺ 1917 ɻʆɼʋ ʈʆʉʉʀʗ ʙʳʣʘ ʧʦʪʨʷʩʝʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʦʡ, 
ʩʘʤʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʠ ʢʨʦʚʘʚʦʡ ʠʟ ʚʩʝʭ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ. ʅʠ 
ʧʦ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʤ ʤʘʩʰʪʘʙʘʤ, ʥʠ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʥʠ ʧʦ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʠʙʦ ʦʥʘ ʥʝ ʦʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ) ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʩʝʙʝ ʨʘʚʥʳʭ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʤʥʦʛʦʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʠʡ ʦʧʳʪ ʙʝʟʤʝʨʥʳʭ ʩʢʦʨʙʝʡ ʠ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʭ ʪʷʛʦʪ, 
ʤʳ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʚʦʝʤ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ - ʯʪʦ ʞʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ (ʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ) ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʢʘʢʘʷ ʩʠʣʘ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘ ʮʚʝʪʫʱʫʶ, ʙʫʨʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʫʶʩʷ ʩʪʨʘʥʫ ʩʧʝʨʚʘ ʚ ʘʨʝʥʫ ʢʦʰʤʘʨʥʦʡ ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʙʦʡʥʠ, ʟʘʪʝʤ ʚ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʴ, ʚ ʧʦʣʠʛʦʥ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦʛʦ, 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʮʠʥʠʯʥʦʛʦ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʪʜʘʣʘ ʦʜʫʨʘʯʝʥʥʫʶ, ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʫʶ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʫʶ ʈʫʩʴ "ʥʘ ʧʦʪʦʢ ʠ 
ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʝ" ʘʣʯʥʦʡ ʩʚʦʨʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʠ 
ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʝʚ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʧʦʜ ʛʣʫʤʣʠʚʦʡ ʚʳʚʝʩʢʦʡ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ". 
      ʅʝ ʨʘʟʦʙʨʘʚʰʠʩʴ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ, ʥʝ ʦʩʦʟʥʘʚ ʧʨʠʯʠʥ ʥʘʰʝʡ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʙʝʜʳ, ʥʝ ʧʦʥʷʚ, ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ, ʟʘʧʫʱʝʥʥʳʝ ʥʘ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ 
ʥʘʟʘʜ, ʥʝ ʩʤʦʞʝʤ ʤʳ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʟʜʦʨʦʚʦʝ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʙʝʟʚʨʝʜʠʪʴ ʷʜʦʚʠʪʳʝ ʚʩʭʦʜʳ ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ 
ʩʘʪʘʥʠʟʤʘ, ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʉʚʷʪʫʶ ʈʫʩʴ. 

ɺʆʉʇʆʄʀʅɸʅʀʗ ʂʅʗɿʗ ɾɽɺɸʍʆɺɸ 

      ʉʈɽɼʀ ʉɺʀɼɽʊɽʃʔʉʊɺ ʢʨʝʩʪʥʳʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʈʦʩʩʠʠ ʦʩʦʙʦʝ ʤʝʩʪʦ 
ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʢʥʠʛʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʪʦʚʘʨʠʱʘ (ʛʦʚʦʨʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ 
ʷʟʳʢʦʤ- ʧʝʨʚʦʛʦ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷ) ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʉʠʥʦʜʘ 
ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ɼʘʚʳʜʦʚʠʯʘ ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʆʥ ʟʘʥʠʤʘʣ ʵʪʦʪ ʚʳʩʦʢʠʡ ʧʦʩʪ 
ʩ 15 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1916 ʛʦʜʘ ʧʦ 1 ʤʘʨʪʘ 1917-ʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ 
"ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ" ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ. ɿʘʥʷʚ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʧʦ ʣʠʯʥʦʤʫ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʟʥʘʚʰʝʛʦ ʛʣʫʙʦʢʫʶ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʢʥʷʟʷ ʠ ʝʛʦ ʪʚʝʨʜʳʝ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ɾʝʚʘʭʦʚ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʩʷ ʥʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʢʘʢ ʦʧʘʩʥʳʡ ʚʨʘʛ. ɼʣʷ 
ʥʘʩ ʞʝ ʥʝʤʘʣʦʚʘʞʥʳʤ ʙʫʜʝʪ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʷʚʣʷʣʩʷ ʜʫʭʦʚʥʳʤ 
ʯʘʜʦʤ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʦʧʪʠʥʩʢʦʛʦ ʩʪʘʨʮʘ ɸʥʘʪʦʣʠʷ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʥʘ 
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ʨʘʙʦʪʫ ʚ ʉʠʥʦʜʝ ʧʦ ʝʛʦ ʧʨʷʤʦʤʫ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʶ. 
      ʇʦʩʣʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʠʟ-ʧʦʜ ʘʨʝʩʪʘ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʦʯʝʨʝʜʥʦʝ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʩ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ" ʚʣʘʩʪʴʶ ʥʘʚʝʨʥʷʢʘ ʩʪʘʥʝʪ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʨʦʢʦʚʳʤ, ɾʝʚʘʭʦʚ ʪʘʡʥʦ ʧʦʢʠʥʫʣ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʘʯʘʣʘʩʴ, ʧʦ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ, 
"ʩʢʠʪʘʣʴʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʧʦʣʥʘʷ ʥʝʚʟʛʦʜ, ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, ʣʠʰʝʥʠʡ, ʥʦ ʚ 
ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʯʫʜʝʩʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʤʠʣʦʩʪʠ 
ɹʦʞʠʝʡ". ʅʝʤʘʣʦ ʧʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʚʘʚ ʧʦ ʚʟʜʳʙʠʚʰʝʡʩʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʙʳʚʘʚ 
ʠ "ʧʦʜ ʙʝʣʳʤʠ", ʠ "ʧʦʜ ʢʨʘʩʥʳʤʠ", ɾʝʚʘʭʦʚ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ 
ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ, ʛʜʝ ʠ ʠʟʜʘʣ ʩʚʦʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. ʀʭ ʧʝʨʚʳʡ 
ʪʦʤ ʚʳʰʝʣ ʚ ʄʶʥʭʝʥʝ ʚ 1923-ʤ, ʘ ʚʪʦʨʦʡ - ʚ ʉʝʨʙʠʠ, ʚ 1928 ʛʦʜʫ. 
ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʝʛʦ ʯʘʩʪʴ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʘʥʘʣʠʟʫ ʪʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ "ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ" ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ 
"ɺʝʣʠʢʘʷ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʘʷ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ". 
      "ɿʘʜʘʯʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1917 ʛʦʜʘ, - ʧʠʰʝʪ ɾʝʚʘʭʦʚ, - 
ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʥʘ ʝʝ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ... ʦʧʦʨʥʦʛʦ ʧʫʥʢʪʘ ʜʣʷ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ 
ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ... ɺʧʝʨʝʜʠ ʩʪʦʷʣʠ 
ʛʦʥʝʥʠʷ ʥʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ʥʝʩʤʝʪʥʳʭ ʙʦʛʘʪʩʪʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʛʦʣʦʚʥʦʝ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʤʫʯʝʥʠʷ, ʧʳʪʢʠ, ʢʘʟʥʠ, ʚʦʩʢʨʝʩʘʣʠ ʜʘʚʥʦ ʟʘʙʳʪʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʤʥʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʦʙʦ ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʝ ɹʦʛʦʤ 
ʣʶʜʠ... ʇʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣʠ ʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ 
ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ, ʀʣʠʦʜʦʨ ɻʣʠʥʩʢʠʡ, ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ ʠ 
ʤʫʜʨʝʮʳ-ʤʠʨʷʥʝ, ʦʜʠʥ ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʠʤʝʥ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʛ ʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʮʝʣʫʶ ʢʥʠʛʫ, ʥʦ ʠʤ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʚʝʨʠʣ... 
      ʀ ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʣ ʵʪʦʪ - ʜʘʚʥʦ ʧʨʝʜʚʦʟʚʝʱʝʥʥʳʡ - ʤʦʤʝʥʪ, 
ʪʦ ʝʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʟʥʘʣʠ, ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʜʫʤʘʣʠ, ʯʪʦ "ʥʦʚʳʤʠ" 
ʣʶʜʴʤʠ ʩʪʨʦʠʪʩʷ "ʥʦʚʘʷ" ʈʦʩʩʠʷ, ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ "ʥʦʚʳʝ" ʠʜʝʘʣʳ, 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ "ʥʦʚʳʝ" ʧʫʪʠ ʢ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ "ʥʦʚʳʭ" ʮʝʣʝʡ. ɺʝʟʜʝ ʠ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʙʳʣʠ ʩʣʳʰʥʳ "ʥʦʚʳʝ" ʩʣʦʚʘ, ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʥʘ "ʥʦʚʦʤ", ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʠ ʩ ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠʟʫʚʝʨʩʪʚʦʤ ʠ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝʤ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʠ ʚʩʝ "ʩʪʘʨʦʝ", ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʢ 
ʵʪʦʤʫ "ʥʦʚʦʤʫ", ʩ ʢʦʠʤ ʩʚʷʟʳʚʘʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʟʝʤʥʦʤ ʨʘʝ. 
      ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʞʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʪʘʢʦʤʫ 
ʩʝʜʦʤʫ, ʧʦʢʨʳʪʦʤʫ ʚʝʢʦʚʦʡ ʧʳʣʴʶ ʩʪʘʨʦʤʫ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʥʝ 
"ʢʣʘʩʩʦʚʘʷ" ʙʦʨʴʙʘ, ʠʣʠ ʙʦʨʴʙʘ "ʪʨʫʜʘ ʩ ʢʘʧʠʪʘʣʦʤ", 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʝ ʵʪʠ ʛʣʫʧʳʝ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʝ ʥʘ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʤʘʩʩ 
ʣʦʟʫʥʛʠ, ʘ ʙʳʣʘ ʩʘʤʘʷ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ, ʮʠʥʠʯʥʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ 
ʞʠʜʦʚʩʪʚʘ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʦʜʥʘ ʠʟ ʪʝʭ ʩʪʘʨʳʭ ʧʦʧʳʪʦʢ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʤʠʨʘ..., ʢʘʢʘʷ ʯʝʨʧʘʣʘ ʩʚʦʠ ʢʦʨʥʠ ʚ ʜʨʝʚʥʝʷʟʳʯʝʩʢʦʡ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʭʘʣʜʝʡʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʦʚ ʠ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʝʱʝ ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ 
ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʧʦʚʪʦʨʷʷʩʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʨʘʟ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʠ ʧʨʠʝʤʘʤʠ. 
      ʅʠ ʜʣʷ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʭ ʩ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ 
ʢ ʉʣʦʚʫ ɹʦʞʠʶ, ʥʠ ʜʣʷ ʯʝʩʪʥʳʭ ʫʯʝʥʳʭ, ʚʠʜʝʚʰʠʭ ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷʭ 



ʥʘʫʢʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʚ ʵʪʠʭ ʧʦʧʳʪʢʘʭ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʤʠʨ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟʚʝʨʠʝ, ʩ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ, ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ 
ʦʜʫʨʘʯʝʥʥʳʤ ʣʶʜʷʤ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʤ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʜʘʚʥʦ ʟʘʙʳʪʳʭ 
ʩʪʨʘʥʠʮ ʠʩʪʦʨʠʠ" (1). 
      ʉʝʛʦʜʥʷ ʜʣʷ ʥʘʩ ʪʘʢʦʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʘʞʥʦ, 
ʠʙʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚʪʦʨʦʡ, 
ɺʝʣʠʢʦʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʤʫʪʳ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʝʡʩʷ ʠ ʧʦ ʩʠʶ ʧʦʨʫ. 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʘ ʠ ʚʦʦʜʫʰʝʚʠʣʘ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʘʨʦʚʘʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʙʳʪʠʶ ʚʝʣʠʢʫʶ ʮʝʣʴ ʠ 
ʚʝʯʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʙʳʪʠʷ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘ ʥʘʰ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, 
ʩʦʜʝʣʘʚ ʝʛʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ ʢʦʚʯʝʛʦʤ ʜʣʷ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʛʦ ʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʀʩʪʠʥ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʥʝʨʘʟʜʝʣʠʤʦ 
ʩʨʦʩʣʘʩʴ ʩ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʦʜʥʦ ʙʝʟ ʜʨʫʛʦʛʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 
      ʇʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʠʟʜʘʚʥʘ, ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʠ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ, ʤʘʩʢʠʨʫʷʩʴ ʠ 
ʣʫʢʘʚʷ, ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʣʠ ʨʫʩʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʠ ʠ ʙʦʛʦʙʦʨʮʳ ʵʪʦ ʩʦʙʦʨʥʦʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ. ʇʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʠʤʝʚʰʠʝ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʴʶ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʢ 
ʦʧʣʦʪʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʤʠʨʝ, ʙʳʣʠ ʩʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʳ 
ʥʝ ʚʯʝʨʘ ʠ ʚʳʧʦʣʥʷʣʠʩʴ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ. 
      "ʂ ʢʦʥʮʫ 1917 ʛʦʜʘ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʙʳʣʠ ʫʞʝ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʳ, - ʧʠʰʝʪ ɾʝʚʘʭʦʚ, - ʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʮʘʨʠʣ ʥʝʦʧʠʩʫʝʤʳʡ ʪʝʨʨʦʨ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʦʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʟʘʢʨʝʧʣʷʣʘ ʧʦʟʠʮʠʠ, ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʳʝ ʛʣʫʧʦʩʪʴʶ, ʠʟʤʝʥʦʡ ʠ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚʦʞʘʢʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
      ɺʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʟʘʣʠʚʘʣʘʩʴ ʧʦʪʦʢʘʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʢʨʦʚʠ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʱʘʜʳ ʥʠ ʞʝʥʱʠʥʘʤ, ʥʠ ʩʪʘʨʠʢʘʤ, ʥʠ ʶʥʦʰʘʤ, ʥʠ 
ʤʣʘʜʝʥʮʘʤ. ʀʟʫʤʣʝʥʠʝʤ ʙʳʣʠ ʦʭʚʘʯʝʥʳ ʜʘʞʝ ʠʜʝʡʥʳʝ ʪʚʦʨʮʳ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʥʝ ʦʞʠʜʘʚʰʠʝ, ʯʪʦ ʨʘʙʦʪʘ ʠʭ ʜʘʩʪ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʪʘʢʠʝ 
ʤʦʨʷ ʢʨʦʚʠ. ʅʝ ʫʜʠʚʣʷʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ, ʢʪʦ ʧʦʤʥʠʣ Ä15 "ʉʠʦʥʩʢʠʭ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ", ʛʜʝ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ: "ʂʦʛʜʘ ʤʳ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʚʦʮʘʨʠʤʩʷ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ, ʚʩʶʜʫ 
ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʝʤʳʭ..., ʤʳ ʧʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʫʞʝ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʥʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦ ʢʘʟʥʠʤ ʚʩʝʭ, ʢʪʦ 
ʚʩʪʨʝʪʠʪ ʥʘʰʝ ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ ʩ ʦʨʫʞʠʝʤ ʚ ʨʫʢʘʭ..." 
      ʈʘʟʚʘʣ ʈʦʩʩʠʠ ʷʚʠʣ ʪʘʢʫʶ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ 
ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʯʪʦ ʧʦʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʤʘ ʜʣʷ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʵʪʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʥʦ ʠ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʪʘʣʘʥʪ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ ʚʝʩʴ ʫʞʘʩ 
ʧʝʨʝʞʠʪʦʛʦ... 
      ʇʨʠʜʝʪ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʘʚʜʠʚʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ <ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ" ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʘʩʪʦʣʴʥʦʡ ʢʥʠʛʦʡ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʩʪʥʦʛʦ, 
ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ - ʢʘʢ ʛʨʦʟʥʦʝ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʞʝʥʠʝ ʛʨʷʜʫʱʠʤ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤ, ʢʘʢ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʧʨʘʥʥʳʭ ʛʦʨʜʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ɹʦʞʴʠʭ, ʢʘʢ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʚʦʣʝ 
ɹʦʞʴʝʡ". 



      ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʝʨʚʦʧʨʠʯʠʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ 
XX ʚʝʢʘ ʩʪʘʣʦ ʧʦʤʨʘʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦʜʜʘʚʰʝʛʦʩʷ ʣʴʩʪʠʚʳʤ ʧʦʩʫʣʘʤ ʟʝʤʥʳʭ, ʪʣʝʥʥʳʭ ʙʣʘʛ ʠ 
ʨʘʜʠ ʥʠʭ ʦʪʚʝʨʛʰʝʛʦʩʷ ʪʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ-ʙʦʛʦʥʦʩʮʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʜʘʨʦʚʘʥʦ ʝʤʫ ʩʚʳʰʝ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʢʦʚ. ʉʪʦʠʣʦ ʧʦʰʘʪʥʫʪʴʩʷ 
ʢʨʘʝʫʛʦʣʴʥʦʤʫ ʢʘʤʥʶ ʚʝʨʳ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦʙʨʫʰʠʣʦʩʴ, ʧʦʭʦʨʦʥʠʚ ʧʦʜ ʩʚʦʠʤʠ ʦʙʣʦʤʢʘʤʠ 
ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ ʞʝʨʪʚʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʤʘʥʘ. 
      ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʵʥʝʨʛʠʷ ʠ ʩʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ, ʜʦ 
ʪʦʛʦ ʚʝʨʦʡ ʠ ʧʨʘʚʜʦʡ ʩʣʫʞʠʚʰʠʝ ʜʝʣʫ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʜʝʣʫ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ 
ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʠʩʪʠʥʳ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ - ʧʦʪʝʨʷʚ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʦʧʦʨʫ, ʙʳʣʠ ʣʝʛʢʦ "ʧʝʨʝʥʘʮʝʣʝʥʳ" ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ 
ʙʝʟʫʤʥʳʭ, ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʩʝʚʜʦʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʮʝʣʝʡ: "ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ", "ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ", 
"ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ" ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʭʠʤʝʨ, ʩʢʨʳʚʘʚʰʠʭ ʟʘ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴʶ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦʝ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʊʚʦʨʮʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʦʙʣʘʜʘʷ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʳʤ ʦʧʳʪʦʤ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʚ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʣʠ 
ʪʦʯʥʦ. ʆʥʠ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʥʘʨʦʜ - ʜʠʪʷ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʞʝ ʥʘʨʦʜ, 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ - ʜʠʪʷ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʝ, ʜʦʙʨʦʝ ʠ ʧʨʦʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʦʝ. 
ʆʜʫʨʘʯʠʚ ʝʛʦ ʩʢʘʟʢʘʤʠ ʦ "ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʠ", "ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ", 
"ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ", ʚʝʨʫ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜʚʝʨʛʣʠ ʩʪʨʘʰʥʦʤʫ, 
ʦʛʥʝʥʥʦʤʫ, ʢʨʦʚʘʚʦʤʫ ʠʩʧʳʪʘʥʠʶ... 
      "ʈʘʟʨʫʰʘʣʘʩʴ ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ɾʝʚʘʭʦʚ, - ʠ 
ʝʝ ʨʘʟʚʘʣ ʷʚʠʣʩʷ ʥʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʰʠʙʦʢ ʠ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ ʠʜʝʡʥʳʭ ʙʦʨʮʦʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʞʝʣʘʚʰʠʭ ʚʟʘʤʝʥ ʜʫʨʥʦʛʦ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʣʫʯʰʝʝ ʠ ʥʦʚʦʝ, ʢʘʢ ʜʫʤʘʣʠ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ 
ʜʘʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʜʫʤʘʪʴ ʥʝʧʨʦʟʨʝʚʰʠʝ ʣʶʜʠ, ʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʜʘʚʥʦ 
ʟʘʜʫʤʘʥʥʳʭ, ʛʝʥʠʘʣʴʥʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʦʙʨʝʢʘʚʰʠʭ ʈʦʩʩʠʶ 
ʥʘ ʚʳʤʠʨʘʥʠʝ". 
      ʌʘʢʪʳ, ʧʨʠʚʦʜʠʤʳʝ ʢʥʷʟʝʤ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, ʩʪʦʣʴ 
ʞʫʪʢʠ, ʯʪʦ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ: ʩʪʦʠʪ ʣʠ ʪʘʢʦʝ ʧʦʤʥʠʪʴ? ʂ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʧʦʤʥʠʪʴ ʵʪʦ ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʞʘʩ ʧʝʨʝʞʠʪʦʛʦ ʩʪʘʣ 
ʥʘʜʝʞʥʳʤ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝʤ ʥʘ ʧʫʪʠ ʚʩʝʭ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ 
ʨʫʩʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ, ʥʦʚʳʭ ʦʙʤʘʥʱʠʢʦʚ ʠ ʨʘʟʦʨʠʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʀʪʘʢ, 
ʫʢʨʝʧʠʚ ʩʚʦʠ ʩʝʨʜʮʘ ʥʝʟʣʦʙʠʝʤ ʠ ʢʨʦʪʦʩʪʴʶ, ʠʩʧʦʣʥʠʚ ʠʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝʤ, ʥʘʙʝʨʝʤʩʷ ʤʫʞʝʩʪʚʘ ʠ- ʚʟʛʣʷʥʝʤ 
ʪʷʞʝʣʦʡ ʧʨʘʚʜʝ ʚ ʛʣʘʟʘ. 
      "ʉ ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʟʘ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ, ʥʝʚʠʥʥʦ ʟʘʤʫʯʝʥʥʳʭ ʞʝʨʪʚ 
ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ ʧʦʜʦʡʜʝʤ ʙʣʠʞʝ ʢ ʤʝʩʪʘʤ ʠʭ ʤʫʯʝʥʠʡ ʠ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, - ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ɾʝʚʘʭʦʚ, - ʚʦʡʜʝʤ ʚ ʛʣʫʙʴ ʢʨʦʚʘʚʳʭ 
ʟʘʩʪʝʥʢʦʚ, ʛʜʝ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʢʦʥʯʘʣʠ ʩʚʦʠ 
ʩʯʝʪʳ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʩʨʝʜʠ ʦʨʛʠʡ ʦʙʝʟʫʤʝʚʰʠʭ ʩʘʪʘʥʠʩʪʦʚ, ʚʦʡʜʝʤ ʪʫʜʘ 
ʥʝ ʜʣʷ ʧʨʘʟʜʥʦʛʦ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʘ, ʘ ʚʦ ʠʤʷ ʜʦʣʛʘ ʧʝʨʝʜ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʚʝʜʘʪʴ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʪʘʤ 



ʫʚʠʜʝʣʠ... ʠ ʯʝʤʫ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʝʱʝ ʪʘʢ ʤʘʣʦ ʚʝʨʷʪ. ʅʝ ʚʝʨʷʪ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʥʘʨʠʩʦʚʘʪʴ ʢʘʨʪʠʥʳ 
ʪʘʢʠʭ ʫʞʘʩʦʚ, ʢʘʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʣʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, 
ʦʯʫʪʠʚʰʠʩʴ ʚ ʢʦʛʪʷʭ ʚʘʤʧʠʨʘ, ʚʳʩʘʩʳʚʘʶʱʝʛʦ ʝʝ ʢʨʦʚʴ... ɹʫʜʝʤ 
ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʫʞʘʩʳ, ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ɽʚʨʦʧʦʡ 
ʢʘʢ "ʩʢʘʟʢʘ" ʠʣʠ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ..., ʩʪʘʥʝʪ ʷʩʥʳʤ ʠ ʧʦʥʷʪʥʳʤ, 
ʝʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʟʘʙʫʜʝʤ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʮʝʣʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ". 
      ʕʪʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʮʝʣʠ ʙʳʣʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʝʭ 
"ʩʠʣʦʚʳʭ" ʩʪʨʫʢʪʫʨ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʣʫʞʠʚʰʝʡ ʥʘ 
ʜʝʣʝ ʣʠʰʴ ʜʝʢʦʨʘʮʠʝʡ, ʩʢʨʳʚʘʚʰʝʡ ʟʣʦʚʝʱʠʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ 
ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʉ ʧʦʣʥʦʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʮʠʥʠʯʥʦʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʥ ʷʚʠʣ ʩʝʙʷ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʏʂ, 
ʫʢʦʤʧʣʝʢʪʦʚʘʥʥʦʡ ʚ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʠʥʦʨʦʜʮʘʤʠ ʠ 
ʠʥʦʚʝʨʮʘʤʠ, ʩʪʘʚʰʝʡ ʧʦ ʨʦʜʫ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 
"ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʙʦʡʥʝʡ", ʚʦʟʚʝʜʰʝʡ ʥʘ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʧʳʪʢʠ ʠ ʠʩʪʷʟʘʥʠʷ ʣʶʜʝʡ. 
      ɻʦʚʦʨʠʪ ɾʝʚʘʭʦʚ: 
      "ʅʠʢʘʢʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʢʘʨʪʠʥʫ 
ʵʪʠʭ ʠʩʪʷʟʘʥʠʡ. ʃʶʜʝʡ ʨʘʟʜʝʚʘʣʠ ʜʦʛʦʣʘ, ʩʚʷʟʳʚʘʣʠ ʢʠʩʪʠ ʨʫʢ 
ʚʝʨʝʚʢʦʡ ʠ ʧʦʜʚʝʰʠʚʘʣʠ ʢ ʧʝʨʝʢʣʘʜʠʥʘʤ ʩ ʪʘʢʠʤ ʨʘʩʯʝʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʦʛʠ ʝʜʚʘ ʢʘʩʘʣʠʩʴ ʟʝʤʣʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʠʟ ʧʫʣʝʤʝʪʦʚ, ʨʫʞʝʡ ʠʣʠ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨʦʚ. ʇʫʣʝʤʝʪʯʠʢ 
ʨʘʟʜʨʦʙʣʷʣ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʦʛʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʪʫʣʦʚʠʱʘ, ʟʘʪʝʤ ʥʘʚʦʜʠʣ ʧʨʠʮʝʣ ʥʘ ʨʫʢʠ ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʚʠʜʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʚʠʩʝʪʴ ʩʚʦʶ ʞʝʨʪʚʫ, ʠʩʪʝʢʘʶʱʫʶ ʢʨʦʚʴʶ... 
ʅʘʩʣʘʜʠʚʰʠʩʴ ʤʫʯʝʥʠʝʤ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʝʚ, ʦʥ ʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ ʩʥʦʚʘ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ ʠʭ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʞʠʚʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʩʷ ʚ ʢʨʦʚʘʚʫʶ ʤʘʩʩʫ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʜʦʙʠʚʘʣ ʝʝ 
ʚʳʩʪʨʝʣʦʤ ʚ ʣʦʙ. ʊʫʪ ʞʝ ʩʠʜʝʣʠ ʠ ʣʶʙʦʚʘʣʠʩʴ ʢʘʟʥʷʤʠ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʝ "ʛʦʩʪʠ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʠʣʠ ʚʠʥʦ, ʢʫʨʠʣʠ ʠ ʠʛʨʘʣʠ ʥʘ 
ʧʠʘʥʠʥʦ ʠʣʠ ʙʘʣʘʣʘʡʢʘʭ... 
      ʏʘʩʪʦ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʦʩʴ ʩʜʠʨʘʥʠʝ ʢʦʞʠ ʩ ʞʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʜʣʷ 
ʯʝʛʦ ʠʭ ʙʨʦʩʘʣʠ ʚ ʢʠʧʷʪʦʢ, ʜʝʣʘʣʠ ʥʘʜʨʝʟʳ ʥʘ ʰʝʝ ʠ ʚʦʢʨʫʛ ʢʠʩʪʠ 
ʨʫʢ, ʱʠʧʮʘʤʠ ʩʪʘʩʢʠʚʘʣʠ ʢʦʞʫ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʣʠ ʥʘ ʤʦʨʦʟ... 
ʕʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʩʷ ʚ ʭʘʨʴʢʦʚʩʢʦʡ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʝ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʷʣʠ "ʪʦʚʘʨʠʱ ʕʜʫʘʨʜ" ʠ ʢʘʪʦʨʞʥʠʢ ʉʘʝʥʢʦ. ʇʦ ʠʟʛʥʘʥʠʠ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʠʟ ʍʘʨʴʢʦʚʘ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘ ʚ 
ʧʦʜʚʘʣʘʭ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʠ ʤʥʦʛʦ "ʧʝʨʯʘʪʦʢ". ʊʘʢ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʩʦʜʨʘʥʥʘʷ 
ʩ ʨʫʢ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʦʛʪʷʤʠ ʢʦʞʘ. ʈʘʩʢʦʧʢʠ ʷʤ, ʢʫʜʘ ʙʨʦʩʘʣʠ ʪʝʣʘ 
ʫʙʠʪʳʭ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʩʣʝʜʳ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʥʘʜ 
ʧʦʣʦʚʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʜʘʞʝ 
ʣʫʯʰʠʝ ʭʘʨʴʢʦʚʩʢʠʝ ʭʠʨʫʨʛʠ... ʅʘ ʪʨʫʧʘʭ ʙʳʚʰʠʭ, ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʢʨʦʤʝ 
ʪʦʛʦ, ʙʳʣʠ ʚʳʨʝʟʘʥʳ ʥʦʞʦʤ ʠʣʠ ʚʳʞʞʝʥʳ ʦʛʥʝʤ ʧʦʛʦʥʳ ʥʘ ʧʣʝʯʘʭ, 
ʥʘ ʣʙʫ - ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʟʚʝʟʜʘ, ʘ ʥʘ ʛʨʫʜʠ - ʦʨʜʝʥʩʢʠʝ ʟʥʘʢʠ; ʙʳʣʠ 
ʦʪʨʝʟʘʥʳ ʥʦʩʳ, ʛʫʙʳ ʠ ʫʰʠ... ʅʘ ʞʝʥʩʢʠʭ ʪʨʫʧʘʭ - ʦʪʨʝʟʘʥʥʳʝ 



ʛʨʫʜʠ ʠ ʩʦʩʮʳ, ʠ ʧʨ. ʠ ʧʨ. ʄʥʦʛʦ ʣʶʜʝʡ ʙʳʣʦ ʟʘʪʦʧʣʝʥʦ ʚ 
ʧʦʜʚʘʣʘʭ ʯʨʝʟʚʳʯʘʝʢ, ʢʫʜʘ ʟʘʛʦʥʷʣʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʠ ʟʘʪʝʤ ʦʪʢʨʳʚʘʣʠ 
ʚʦʜʦʧʨʦʚʦʜʥʳʝ ʢʨʘʥʳ. 
      ɺ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʠ ʩʪʦʷʣ ʣʘʪʳʰ ʇʝʪʝʨʩ, 
ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʥʳʡ ʟʘʪʝʤ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʇʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʩʚʦʝʤ ʚ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ 
"ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʙʦʨʦʥʳ", ʦʥ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʞʝ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣ 
ʩʚʳʰʝ 1000 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʪʨʫʧʳ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʙʨʦʩʠʪʴ ʚ ʅʝʚʫ, ʢʫʜʘ 
ʩʙʨʘʩʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʪʝʣʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʥʳʭ ʠʤ ʚ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ʂ ʢʦʥʮʫ 1917 ʛʦʜʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʝʱʝ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʪʳʩʷʯ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʦʪ ʚʦʡʥʳ, ʠ 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʠʭ ʙʳʣʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʘ ʇʝʪʝʨʩʦʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʞʠʜʦʤ 
ʋʨʠʮʢʠʤ. ɼʘʞʝ ʧʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʷʚʥʦ ʣʦʞʥʳʤ, ʋʨʠʮʢʠʤ ʙʳʣʦ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʦ ʩʚʳʰʝ 5000 ʦʬʠʮʝʨʦʚ. 
      ʇʝʨʝʚʝʜʝʥʥʳʡ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʇʝʪʝʨʩ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʯʠʭ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʚ 
ʠʤʝʚʰʠʡ ʣʘʪʳʰʢʫ ʂʨʘʫʟʝ, ʟʘʣʠʣ ʢʨʦʚʴʶ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʚʝʩʴ ʛʦʨʦʜ. ʅʝʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʦʙ ʵʪʦʡ ʞʝʥʱʠʥʝ-ʟʚʝʨʝ ʠ 
ʝʝ ʩʘʜʠʟʤʝ. ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʘʚʦʜʠʣʘ ʫʞʘʩ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ 
ʚʠʜʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʚ ʪʨʝʧʝʪ ʩʚʦʠʤ ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝʤ... ʆʥʘ ʠʟʜʝʚʘʣʘʩʴ ʥʘʜ ʩʚʦʠʤʠ ʞʝʨʪʚʘʤʠ, ʠʟʤʳʰʣʷʣʘ 
ʩʘʤʳʝ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʚʠʜʳ ʤʫʯʝʥʠʡ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʣʦʚʦʡ 
ʩʬʝʨʳ ʠ ʧʨʝʢʨʘʱʘʣʘ ʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʥʦʛʦ ʠʟʥʝʤʦʞʝʥʠʷ ʠ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʦʣʦʚʦʡ ʨʝʘʢʮʠʠ. ʆʙʲʝʢʪʘʤʠ ʝʝ ʤʫʯʝʥʠʡ ʙʳʣʠ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʶʥʦʰʠ, ʠ ʥʠʢʘʢʦʝ ʧʝʨʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʘ 
ʩʘʪʘʥʠʩʪʢʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʞʝʨʪʚʘʤʠ, ʢʘʢʠʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ 
ʧʨʦʜʝʣʳʚʘʣʘ ʥʘʜ ʥʠʤʠ... ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ 
ʜʣʠʣʠʩʴ ʯʘʩʘʤʠ ʠ ʦʥʘ ʧʨʝʢʨʘʱʘʣʘ ʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʢʦʨʯʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ 
ʦʢʨʦʚʘʚʣʝʥʥʳʝ ʪʨʫʧʳ ʩ ʟʘʩʪʳʚʰʠʤʠ ʦʪ ʫʞʘʩʘ ʛʣʘʟʘʤʠ... 
      ɽʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʤ ʙʳʣ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʡ ʩʘʜʠʩʪ 
ʆʨʣʦʚ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ ʤʘʣʴʯʠʢʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʚʳʪʘʩʢʠʚʘʣ ʠʟ ʜʦʤʦʚ ʠʣʠ ʣʦʚʠʣ ʥʘ ʫʣʠʮʘʭ... ɽʩʣʠ ʤʦʠ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʢʘʞʫʪʩʷ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʤʠ, ʘ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ - ʜʦ 
ʪʦʛʦ ʦʥʠ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳ, ʠ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳ, ʪʦ ʷ ʧʨʦʰʫ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʠʭ, ʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʧʨʝʩʩʦʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1918 ʛʦʜʘ, ʠ 
ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʛʘʟʝʪʳ "Victoire", "Times", "Le Travail", "Journal 
de Geneve", "Journal des Debats" ʠ ʜʨʫʛʠʝ... ... 
      ɺ ʂʠʝʚʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʣʘʪʳʰʘ ʃʘʮʠʩʘ. 
ɽʛʦ ʧʦʤʦʱʥʠʢʘʤʠ ʙʳʣʠ ʠʟʚʝʨʛʠ ɸʚʜʦʭʠʥ, ʞʠʜʦʚʢʠ "ʪʦʚʘʨʠʱ ɺʝʨʘ", 
ʈʦʟʘ ʐʚʘʨʮ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʜʝʚʠʮʳ. ɿʜʝʩʴ ʙʳʣʦ ʧʦʣʩʦʪʥʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʝʢ, ʥʦ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʪʨʘʰʥʳʤʠ ʙʳʣʠ ʪʨʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʜʥʘ ʧʦʤʝʱʘʣʘʩʴ ʥʘ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʡ ʫʣ., ˉ 16, ʜʨʫʛʘʷ ʥʘ ʀʥʩʪʠʪʫʪʩʢʦʡ ʫʣ., ˉ 40 ʠ 
ʪʨʝʪʴʷ ʥʘ ʉʘʜʦʚʦʡ ʫʣ., ˉ 5... ɺ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʦʜʚʘʣʦʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʠ, 
ʪʦʯʥʦ ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʢʘʢʦʡ, ʙʳʣʦ ʫʩʪʨʦʝʥʦ ʧʦʜʦʙʠʝ ʪʝʘʪʨʘ, ʛʜʝ ʙʳʣʠ 
ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʳ ʢʨʝʩʣʘ ʜʣʷ ʣʶʙʠʪʝʣʝʡ ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʟʨʝʣʠʱ, ʘ ʥʘ 
ʧʦʜʤʦʩʪʢʘʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ʵʩʪʨʘʜʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ 



ʩʦʙʦʡ ʩʮʝʥʫ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʢʘʟʥʠ. 
      ʇʦʩʣʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʫʜʘʯʥʦʛʦ ʚʳʩʪʨʝʣʘ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʢʨʠʢʠ 
"ʙʨʘʚʦ", "ʙʠʩ" ʠ ʧʘʣʘʯʘʤ ʧʦʜʥʦʩʠʣʠʩʴ ʙʦʢʘʣʳ ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʛʦ. ʈʦʟʘ 
ʐʚʘʨʮ ʣʠʯʥʦ ʫʙʠʣʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʚʪʠʩʥʫʪʳʭ 
ʚ ʷʱʠʢ, ʥʘ ʚʝʨʭʥʝʡ ʧʣʦʱʘʜʢʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʜʝʣʘʥʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ 
ʜʣʷ ʛʦʣʦʚʳ. ʅʦ ʩʪʨʝʣʴʙʘ ʚ ʮʝʣʴ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʜʣʷ ʵʪʠʭ ʜʝʚʠʮ ʪʦʣʴʢʦ 
ʰʫʪʦʯʥʦʡ ʟʘʙʘʚʦʡ ʠ ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣʘ ʫʞʝ ʠʭ ʧʨʠʪʫʧʠʚʰʠʭʩʷ ʥʝʨʚʦʚ. 
ʆʥʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʙʦʣʝʝ ʦʩʪʨʳʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ, ʠ ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʈʦʟʘ ʠ 
"ʪʦʚʘʨʠʱ ɺʝʨʘ" ʚʳʢʘʣʳʚʘʣʠ ʠʛʣʘʤʠ ʛʣʘʟʘ, ʠʣʠ ʚʳʞʠʛʘʣʠ ʠʭ 
ʧʘʧʠʨʦʩʦʡ, ʠʣʠ ʞʝ ʟʘʙʠʚʘʣʠ ʧʦʜ ʥʦʛʪʠ ʪʦʥʢʠʝ ʛʚʦʟʜʠ. 
      ɺ ʂʠʝʚʝ ʰʝʧʦʪʦʤ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʠ ʣʶʙʠʤʳʡ ʧʨʠʢʘʟ ʈʦʟʳ ʐʚʘʨʮ, ʪʘʢ 
ʯʘʩʪʦ ʨʘʟʜʘʚʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʟʘʩʪʝʥʢʘʭ ʯʨʝʟʚʳʯʘʝʢ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʠʯʝʤ ʫʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʜʫʰʝʨʘʟʜʠʨʘʶʱʠʭ ʢʨʠʢʦʚ 
ʠʩʪʷʟʫʝʤʳʭ: "ɿʘʣʝʡ ʝʤʫ ʛʣʦʪʢʫ ʛʦʨʷʯʠʤ ʦʣʦʚʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʠʟʞʘʣ, 
ʢʘʢ ʧʦʨʦʩʝʥʦʢ"... ʀ ʵʪʦʪ ʧʨʠʢʘʟ ʚʳʧʦʣʥʷʣʩʷ ʩ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦʡ 
ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ. ʆʩʦʙʝʥʥʫʶ ʷʨʦʩʪʴ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʫ ʈʦʟʳ ʠ ɺʝʨʳ ʪʝ ʠʟ 
ʧʦʧʘʚʰʠʭ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʫ, ʫ ʢʦʛʦ ʦʥʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʥʘʪʝʣʴʥʳʡ ʢʨʝʩʪ. 
ʇʦʩʣʝ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʭ ʛʣʫʤʣʝʥʠʡ ʥʘʜ ʨʝʣʠʛʠʝʡ ʦʥʠ ʩʨʳʚʘʣʠ ʵʪʠ ʢʨʝʩʪʳ 
ʠ ʚʳʞʠʛʘʣʠ ʦʛʥʝʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʘ ʥʘ ʛʨʫʜʠ, ʠʣʠ ʥʘ ʣʙʫ ʩʚʦʠʭ 
ʞʝʨʪʚ... 
      ʇʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʠʩʴ ʚ ʢʠʝʚʩʢʠʭ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʘʭ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʧʦʩʦʙʳ 
ʠʩʪʷʟʘʥʠʡ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʚʪʠʩʢʠʚʘʣʠ ʚ ʫʟʢʠʝ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʷʱʠʢʠ ʠ ʟʘʙʠʚʘʣʠ ʠʭ ʛʚʦʟʜʷʤʠ, ʢʘʪʘʷ ʷʱʠʢʠ ʧʦ ʧʦʣʫ... 
      ʂʦʛʜʘ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʚ ʠʟʤʳʰʣʝʥʠʠ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʢʘʟʥʠ ʠʩʪʦʱʘʣʘʩʴ, 
ʪʦʛʜʘ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʝʚ ʙʨʦʩʘʣʠ ʥʘ ʧʦʣ ʠ ʫʜʘʨʘʤʠ ʪʷʞʝʣʦʛʦ ʤʦʣʦʪʘ 
ʨʘʟʙʠʚʘʣʠ ʠʤ ʛʦʣʦʚʫ ʧʦʧʦʣʘʤ ʩ ʪʘʢʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʯʪʦ ʤʦʟʛ 
ʚʳʜʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʥʘ ʧʦʣ. ʕʪʦ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʦʩʴ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʝ, 
ʧʦʤʝʱʘʚʰʝʡʩʷ ʥʘ ʉʘʜʦʚʦʡ, 5, ʛʜʝ ʩʦʣʜʘʪʳ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʩʘʨʘʡ, ʘʩʬʘʣʴʪʦʚʳʡ ʧʦʣ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ 
ʟʘʚʘʣʝʥ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʤʦʟʛʘʤʠ... 
      ɺ ʇʦʣʪʘʚʝ ʥʝʠʩʪʦʚʩʪʚʦʚʘʣ ʯʝʢʠʩʪ "ɻʨʠʰʢʘ", ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʚʰʠʡ 
ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʡ ʧʦ ʟʚʝʨʩʪʚʫ ʩʧʦʩʦʙ ʤʫʯʝʥʠʡ. ʆʥ ʧʨʝʜʘʣ ʣʶʪʦʡ ʢʘʟʥʠ 
18 ʤʦʥʘʭʦʚ, ʧʨʠʢʘʟʘʚ ʧʦʩʘʜʠʪʴ ʠʭ ʥʘ ʟʘʦʩʪʨʝʥʥʳʡ ʢʦʣ, ʚʙʠʪʳʡ ʚ 
ʟʝʤʣʶ. ʕʪʠʤ ʞʝ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʯʝʢʠʩʪʳ ʗʤʙʫʨʛʘ, ʛʜʝ ʥʘ 
ʢʦʣ ʙʳʣʠ ʧʦʩʘʞʝʥʳ ʚʩʝ ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʳʝ ʥʘ ʅʘʨʚʩʢʦʤ ʬʨʦʥʪʝ ʦʬʠʮʝʨʳ ʠ 
ʩʦʣʜʘʪʳ. ʅʠʢʘʢʦʝ ʧʝʨʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʦʧʠʩʘʪʴ ʤʫʯʝʥʠʷ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʝʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʤʠʨʘʣʠ ʥʝ ʩʨʘʟʫ, ʘ ʩʧʫʩʪʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ, ʠʟʚʠʚʘʷʩʴ 
ʦʪ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦʡ ʙʦʣʠ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʫʯʠʣʠʩʴ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʩʫʪʦʢ. ʊʨʫʧʳ 
ʵʪʠʭ ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʷʚʣʷʣʠ ʩʦʙʦʡ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʝʝ ʟʨʝʣʠʱʝ: ʧʦʯʪʠ ʫ 
ʚʩʝʭ ʛʣʘʟʘ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʦʨʙʠʪ... 
      ɺ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢʝ ʫ ʚʩʝʭ ʞʝʨʪʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʠ ʙʳʣʠ ʚʦʥʟʝʥʥʳʝ 
ʧʦʜ ʥʦʛʪʠ ʧʘʣʴʮʝʚ ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʠ ʥʦʛʘʭ ʛʨʘʤʤʦʬʦʥʥʳʝ ʠʛʦʣʢʠ. 
      ɺ ʆʤʩʢʝ ʧʳʪʘʣʠ ʜʘʞʝ ʙʝʨʝʤʝʥʥʳʭ ʞʝʥʱʠʥ, ʚʳʨʳʚʘʣʠ ʞʠʚʦʪʳ ʠ 
ʚʳʪʘʩʢʠʚʘʣʠ ʢʠʰʢʠ. 
      ɺ ʂʘʟʘʥʠ, ʥʘ ʋʨʘʣʝ ʠ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʨʘʩʧʠʥʘʣʠ 
ʥʘ ʢʨʝʩʪʘʭ, ʩʞʠʛʘʣʠ ʥʘ ʢʦʩʪʨʘʭ ʠʣʠ ʞʝ ʙʨʦʩʘʣʠ ʚ ʨʘʩʢʘʣʝʥʥʳʝ 



ʧʝʯʠ..." 
      ʏʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʝ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ ʵʪʠʭ 
ʩʪʨʦʢ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʠʝ - ʥʝ ʚʩʷʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʚʤʝʩʪʠʪʴ ʚ ʩʝʙʷ ʪʦʪ ʛʨʫʟ ʛʦʨʝʯʠ ʠ ʩʢʦʨʙʠ, ʢʘʢʦʡ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʣʦʞʠʪʩʷ ʪʷʞʢʠʤ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʥʘ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʧʨʠʢʘʩʘʶʱʝʛʦʩʷ ʢ 
ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʪʘʡʥʘʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʄʳ ʦʩʪʘʚʠʤ ʟʘ ʨʘʤʢʘʤʠ ʥʘʰʝʛʦ 
ʪʨʫʜʘ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʥʘʩʠʣʠʡ ʠ ʤʫʯʝʥʠʡ, ʩʪʨʘʰʥʳʭ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʛʦʣʦʜʘ, ʧʦʛʫʙʠʚʰʝʛʦ 
ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʣʶʜʝʡ, ʩʜʝʣʘʚʰʝʛʦ ʦʙʳʜʝʥʥʦʩʪʴʶ ʫʞʘʩʳ ʪʨʫʧʦʷʜʝʥʠʷ ʠ 
ʣʶʜʦʝʜʩʪʚʘ. ʄʳ ʚʦʟʜʝʨʞʠʤʩʷ ʦʪ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʩʧʠʩʢʘ ʛʣʘʚʥʳʭ ʧʘʣʘʯʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ - ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʴ ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ - ʜʘʙʳ ʥʝ ʦʙʦʩʪʨʷʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʙʠʜʳ, ʥʝ ʜʘʚʘʪʴ ʤʝʩʪʘ ʙʝʩʫ ʟʣʦʙʳ ʠ ʚʨʘʞʜʳ. ʅʘʜʦ 
ʣʠʰʴ ʪʚʝʨʜʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʝʨʝʞʠʪʦʝ ʥʘʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʦʢʘʞʝʪʩʷ 
ʥʘʧʨʘʩʥʳʤ, ʘ ʩʘʤʠ ʤʳ ʩʪʘʥʝʤ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʠʟʤʝʥʥʠʢʘʤʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʜʝʣʘʝʤ ʜʦʣʞʥʳʭ ʚʳʚʦʜʦʚ ʠʟ ʛʦʨʴʢʦʛʦ 
ʦʧʳʪʘ, ʜʦʩʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘʤ ʙʝʟʤʝʨʥʦʡ, ʥʝʚʦʩʧʦʣʥʠʤʦʡ ʮʝʥʦʡ... 
      ʇʨʘʚʠʣʴʥʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʬʝʥʦʤʝʥʘ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ (ʜʘ ʠ ʌʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ 
ʪʦʞʝ) ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʢʣʶʯ ʢ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʩ ʝʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ ʟʘʛʘʜʢʘʤʠ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤʠ, ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʚʝʨʰʝʥʠʷʤʠ ʠ ʧʦʟʦʨʥʳʤʠ ʧʨʦʚʘʣʘʤʠ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʦʚʣʘʜʝʚ ʵʪʠʤ ʢʣʶʯʦʤ, ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʪʢʨʦʝʪ 
ʜʚʝʨʴ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ, ʢ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʶ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ, ʘ ʥʝ ʢ 
ʥʦʚʦʡ ʵʧʦʭʝ ʛʠʙʝʣʴʥʳʭ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʚ. 

ʈɽʃʀɻʀʗ ʅɽʅɸɺʀʉʊʀ 

      ʉʀʃʓ, ʉʆʂʈʋʐʀɺʐʀɽ ʨʫʩʩʢʫʶ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʜʫʤʘʣʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴʩʷ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳʤ. ʉʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʰʘʛʘʤʠ, 
ʧʦ ʤʳʩʣʠ ʚʜʦʭʥʦʚʠʪʝʣʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʩʪʘʪʴ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ 
ʧʦ "ʨʘʩʭʨʠʩʪʠʘʥʠʚʘʥʠʶ" ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʠ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʘʥʪʠʮʝʨʢʚʠ - ʢʘʢ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʳ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʘʜʨʦʚʦʡ, ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʦʡ 
ʦʧʦʨʳ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʘʪʘʥʠʟʤʘ. ʇʝʨʚʳʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʪʘʣʠ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʩʚʷʪʳʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʪʝʨʨʦʨʫ, ʣʞʠ ʠ 
ʥʘʩʠʣʠʶ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣʘ ʚʝʨʦʶ, ʪʝʨʧʝʥʠʝʤ, ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʯʝʩʪʚʦʤ 
ʠ ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʯʝʩʪʚʦʤ. 
      ɼʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ ʘʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʩʜʝʣʘʣʠ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ - 
ʩʝʡʯʘʩ ʤʳ ʩʢʣʦʥʥʳ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʠʯʠʥ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʚʦʝʥʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʦʪʜʘʚʘʚ ʩʝʙʝ 
ʦʪʯʝʪʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʥʠ - ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʦʨʳʚʦʚ ʦʙʫʨʝʚʘʝʤʦʡ ʩʪʨʘʩʪʴʤʠ ʜʫʰʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ. ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ: ʧʦʧʳʪʢʠ ʥʘʩʘʜʠʪʴ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʠʝ 
ʢʫʣʴʪʳ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤʠ ʠ ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʤʠ. 
      ɺ 1921 ʛʦʜʫ ʜʘʪʯʘʥʠʥ ʍʝʧʥʠʥʛ ʂʝʣʝʨ ʠʟʜʘʣ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ ʢʥʠʛʫ 



ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʂʨʘʩʥʳʡ ʉʘʜ" (2). ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʦʪʟʳʚʳ ʦ ʝʛʦ 
ʢʥʠʛʝ ʠ ʧʝʨʝʧʝʯʘʪʢʠ ʠʟ ʥʝʝ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʘʥʪʠʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ (3). ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʂʝʣʝʨʘ, ʥʝʤʘʣʦ 
ʧʦʚʠʜʘʚʰʝʛʦ. ʚ ʨʘʟʚʦʨʦʯʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ. ʆʥ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʮʝʨʝʤʦʥʠʶ 
ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʉʚʠʷʞʩʢʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ... ʀʫʜʝ ʀʩʢʘʨʠʦʪʩʢʦʤʫ, 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʶ ʀʠʩʫʩʘ, ʍʨʠʩʪʘ. 
      ʂʝʣʝʨ ʧʦʧʘʣ ʚ ʉʚʠʷʞʩʢ (ʩʘʤ ʦʥ ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʉʚʠ-
ʷʛʦʨʦʜʦʤ) ʧʦ ʧʫʪʠ ʠʟ ɸʣʘʪʳʨʷ ʚ ʂʘʟʘʥʴ ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ ʜʝʥʴ 
"ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ". ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʧʘʨʘʜ ʜʚʫʭ 
ʧʦʣʢʦʚ ʂʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠ ʠ ʢʦʤʘʥʜʳ ʙʨʦʥʝʧʦʝʟʜʘ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʧʨʦʠʟʥʝʩ "ʧʣʘʤʝʥʥʫʶ" ʨʝʯʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʠʤʝʥʥʦ ʀʫʜʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʝ 
ʩʨʘʟʫ. ʉʧʝʨʚʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘ ʵʪʫ ʚʳʩʦʢʫʶ "ʯʝʩʪʴ" 
ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʣʠ ʃʶʮʠʬʝʨ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤ ʩʘʪʘʥʘ) ʠ ʂʘʠʥ, "ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʙʘ 
ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʤʠ, ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤʠ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤʠ". 
      ʅʦ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʩʢʘʟʘʣ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ, ʦʙʨʘʟ ʃʶʮʠʬʝʨʘ ʥʝ 
ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʛʣʘʩʫʝʪʩʷ ʩ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʞʝ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʂʘʠʥʘ - ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʦ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʘʤʷʪʥʠʢ "ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʜʚʫʭ ʪʳʩʷʯ ʣʝʪ ʧʨʝʟʠʨʘʚʰʝʤʫʩʷ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, 
ʧʨʝʜʪʝʯʝ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʀʫʜʝ ʀʩʢʘʨʠʦʪʫ..." 
      ʅʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʚ ʦʢʨʫʞʘʚʰʝʡ ʦʨʘʪʦʨʘ 
ʨʘʩʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʪʦʣʧʝ ʥʝ ʚʩʝ ʨʘʟʜʝʣʷʣʠ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʝ. 
ʉʣʳʰʘʣʠʩʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʧʨʦʪʝʩʪʫʶʱʠʝ ʚʦʟʛʣʘʩʳ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʩʪʦʚʦ 
ʢʨʝʩʪʠʣʠʩʴ. ʂʦʛʜʘ ʥʘʩʪʘʣ ʤʦʤʝʥʪ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʠ ʧʦʢʨʦʚ 
ʫʧʘʣ ʢ ʥʦʛʘʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ, ʠʭ ʚʟʦʨʘʤ ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ ʙʫʨʦ-ʢʨʘʩʥʘʷ 
ʛʠʧʩʦʚʘʷ ʬʠʛʫʨʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ - ʩ 
ʠʩʢʘʞʝʥʥʳʤ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʤ ʢ ʥʝʙʫ ʣʠʮʦʤ, ʩʫʜʦʨʦʞʥʦ ʩʨʳʚʘʚʰʝʛʦ ʩ ʰʝʠ 
ʚʝʨʝʚʢʫ. 
      ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʥʝ ʚʳʟʦʚ ɹʦʛʫ ʠ ʥʝ ʛʠʤʥ ʩʘʪʘʥʝ - ʪʦ ʯʪʦ? ʅʝʣʠʰʥʝ 
ʙʫʜʝʪ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʠ ʦ ʙʨʦʥʝʧʦʝʟʜʝ, ʢʦʤʘʥʜʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚ ʧʘʨʘʜʝ. ʆʥ ʥʦʩʠʣ ʠʤʷ ʂʘʨʣʘ ʄʘʨʢʩʘ ʠ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣʩʷ 
ʤʘʪʨʦʩʦʤ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ. ʂʝʣʝʨʫ ʜʦʚʝʣʦʩʴ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ 
ʥʝʤ, ʠ ʝʛʦ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʪʦʞʝ ʧʣʦʭʦ ʚʷʞʫʪʩʷ ʩ ʥʘʰʠʤʠ ʫʩʪʦʷʚʰʠʤʠʩʷ 
ʩʪʝʨʝʦʪʠʧʘʤʠ ʦ "ʢʦʤʠʩʩʘʨʘʭ ʚ ʧʳʣʴʥʳʭ ʰʣʝʤʘʭ". 
      ʇʦʝʟʜ, ʧʠʰʝʪ ʂʝʣʝʨ, ʙʳʣ ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʳʡ, ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʳ, ʩ ʧʫʰʢʘʤʠ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʳʤʠ ʚʦ ʚʨʘʱʘʶʱʝʡʩʷ ʙʨʦʥʠʨʦʚʘʥʥʦʡ 
ʙʘʰʥʝ, ʧʫʣʝʤʝʪʘʤʠ ʠ ʪʨʝʤʷ ʧʫʣʴʤʘʥʦʚʩʢʠʤʠ ʚʘʛʦʥʘʤʠ. ʅʘ ʦʩʦʙʦʡ 
ʧʣʘʪʬʦʨʤʝ ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ ʘʵʨʦʧʣʘʥ ʠ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴ. ɺ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʚʘʛʦʥʦʚ 
ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʦʩʦʙʦʝ ʢʫʧʝ, ʦʙʠʪʦʝ ʰʝʣʢʘʤʠ ʠ ʫʚʝʰʘʥʥʦʝ ʢʘʨʪʠʥʘʤʠ, ʩ 
ʧʦʣʦʤ, ʧʦʢʨʳʪʳʤ ʧʝʨʩʠʜʩʢʠʤ ʢʦʚʨʦʤ. ʂʫʧʝ ʵʪʦ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʥʝʢʘʷ 
ʜʘʤʘ, ʙʳʚʰʘʷ ʚ ʢʦʤʘʥʜʝ ʟʘʚʝʜʫʶʱʝʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ, ʧʫʣʝʤʝʪʯʠʮʝʡ, 
"ʩʦʚʝʪʯʠʮʝʡ" ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʠ "ʩʝʩʪʨʦʡ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ" ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ. 
ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ ʦʙ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʪʘʢʦʡ ʨʦʩʢʦʰʠ... 
      ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʜʘʣʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠʟʦʱʨʝʥʥʦʛʦ 



ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠʟʫʚʝʨʩʪʚʘ. ʆʜʥʦ ʠʟ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʰʠʨʦʢʦʛʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʞʫʪʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ - "ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʢʨʝʧʢʦʝ 
ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʯʝʚʠʜʮʘʤʠ, ʦʰʝʣʦʤʣʷʶʱʝʝ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ ʠ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʥʘʛʣʦʩʪʴʶ", - 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣʘ ʛʘʟʝʪʘ "ʗʣʪʠʥʩʢʠʡ ʚʝʯʝʨ" ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ 1920 ʛʦʜʘ (4). 
      ɺ ʢʦʥʮʝ ʤʘʷ 1919-ʛʦ ɹʝʣʘʷ ʘʨʤʠʷ ʚʝʣʘ ʙʦʠ ʟʘ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʄʝʣʠʪʦʧʦʣʝʤ. ʕʪʘ ʦʧʝʨʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʚʦʟʣʦʞʝʥʘ ʥʘ ʉʚʦʜʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ 
ʧʦʣʢ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʃʫʢʦʰʢʦ, ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚʭʦʜʠʣ 4-ʡ ʩʪʨʝʣʢʦʚʳʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ. ʀʤ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣʠ ʯʘʩʪʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ɼʳʙʝʥʢʦ. 2 ʠʶʥʷ, ʚ 
ʨʘʡʦʥʝ ʩʝʣʘ ʏʝʨʥʠʛʦʚʢʘ ɹʝʨʜʷʥʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ ʨʦʪʘ ʯʝʪʚʝʨʪʦʛʦ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʋʭʪʦʤʩʢʦʛʦ ʚʝʣʘ ʙʦʡ ʩ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʢʥʷʟʴ 
ʋʭʪʦʤʩʢʠʡ ʙʳʣ ʨʘʥʝʥ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʩʪʘʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʚʳʥʝʩʪʠ ʝʛʦ ʥʝ 
ʫʜʘʩʪʩʷ, ʦʥ, ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʧʳʪʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʦʛ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʚ 
ʧʣʝʥʫ ʫ ʢʨʘʩʥʳʭ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʟʘʩʪʨʝʣʠʪʴ ʝʛʦ, 
ʯʪʦ ʠ ʙʳʣʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʦ. ʂʨʦʤʝ ʋʭʪʦʤʩʢʦʛʦ, ʥʘ ʧʦʣʝ ʙʦʷ ʙʳʣ 
ʦʩʪʘʚʣʝʥ ʝʱʝ 21 ʯʝʣʦʚʝʢ - ʨʘʥʝʥʳʝ ʠ ʫʙʠʪʳʝ. 
      ʏʝʨʝʟ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʜʝʨʝʚʥʷ ʙʳʣʘ ʚʟʷʪʘ ʬʣʘʥʛʦʚʳʤ ʫʜʘʨʦʤ ʜʚʫʭ 
ʩʦʪʝʥ ʢʫʙʘʥʩʢʠʭ ʢʘʟʘʢʦʚ ʠʟ ʯʘʩʪʝʡ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɺʠʥʦʛʨʘʜʦʚʘ. ɹʳʣʠ 
ʥʘʡʜʝʥʳ ʪʝʣʘ ʚʩʝʭ 22 ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʨʘʥʝʝ ʙʦʡʮʦʚ. ʅʦ - ʚ ʢʘʢʦʤ 
ʚʠʜʝ! ʅʘ ʚʩʝʭ ʪʨʫʧʘʭ ʦʩʤʦʪʨ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʩʣʝʜʳ ʨʠʪʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʛʣʫʤʣʝʥʠʷ. ʉʘʤʦʝ ʩʚʷʪʦʝ ʜʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥ - ʢʨʝʩʪʥʳʝ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ - ʚʩʝʛʜʘ ʩʣʫʞʠʣʠ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʩʘʤʳʭ ʥʝʠʩʪʦʚʳʭ 
ʧʨʦʢʣʷʪʠʡ ʭʨʠʩʪʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ. ʀʟʜʝʚʘʷʩʴ ʥʘʜ ʞʝʨʪʚʘʤʠ, ʦʥʠ 
ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠ ʧʦʚʪʦʨʷʣʠ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʙʦʛʦʫʙʠʡʩʪʚʘ, 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʷ ʩʚʦʝ ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ ʉʳʥʘ ɹʦʞʠʝʛʦ. ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʢʘʥʦʥʠʟʠʨʦʚʘʥʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʠ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʥʠʭ 
ʩʚʷʪʦ ʯʪʠʪʩʷ ʚʝʨʫʶʱʠʤʠ... ʊʘʢ ʚʦʪ - ʥʘ ʚʩʝʭ 22 ʪʨʫʧʘʭ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʧʨʦʙʠʪʳ ʣʘʜʦʥʠ ʠ ʩʪʫʧʥʠ (ʷʟʚʳ ʦʪ ʛʚʦʟʜʝʡ, ʧʨʦʙʦʜʘʚʰʠʭ ʨʫʢʠ ʠ 
ʥʦʛʠ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ), ʧʨʦʢʦʣʦʪ ʣʝʚʳʡ ʙʦʢ (ʨʘʥʘ, ʥʘʥʝʩʝʥʥʘʷ ʍʨʠʩʪʫ 
ʨʠʤʩʢʠʤ ʩʪʨʘʞʥʠʢʦʤ), ʠ ʥʘ ʣʙʫ ʩʦʨʚʘʥʘ ʧʦʣʦʩʢʘ ʢʦʞʠ (ʩʣʝʜ 
ʪʝʨʥʦʚʦʛʦ ʚʝʥʮʘ). ʂʦʱʫʥʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʢʘʢ ʥʘʜ ʪʨʫʧʘʤʠ, 
ʪʘʢ ʠ ʥʘʜ ʞʠʚʳʤʠ ʝʱʝ ʣʶʜʴʤʠ, ʩʢʦʥʯʘʚʰʠʤʠʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʡ ʧʳʪʢʠ. 
      ʉʪʨʘʞʜʝʪ ʠ ʪʨʝʧʝʱʝʪ ʩʝʨʜʮʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʩʪʦʣʴ ʧʝʯʘʣʴʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ. ʇʦʚʪʦʨʶʩʴ ʝʱʝ ʨʘʟ, "ʧʘʢʠ ʠ 
ʧʘʢʠ ʨʝʢʫ" - ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ ʢ ʦʪʤʱʝʥʠʶ, ʚʦʨʦʰʫ ʷ 
ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʟʘʙʳʪʦʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ. "ʄʥʝ ʦʪʤʱʝʥʠʝ, ʠ ɸʟ ʚʦʟʜʘʤ", - 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʥʘ ʥʘʰʫ ʜʦʣʶ ʤʠʣʦʩʝʨʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦ 
ʧʘʚʰʠʭ ʠ ʙʜʝʪʴ, ʜʘʙʳ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʷʣʦʩʴ, ʫʤʥʦʞʘʷʩʴ, ʟʣʦ. 
      ʋʨʦʢʠ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʫʰʝʜʰʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʦʙʷʟʳʚʘʶʪ 
ʞʠʚʫʱʠʭ ʢ ʜʝʣʘʤ ʚʝʨʳ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ - ʠ ʛʨʦʰ ʥʘʤ ʮʝʥʘ, ʝʩʣʠ ʤʳ 
ʥʝ ʫʩʚʦʠʤ ʜʦʣʞʥʳʭ ʚʳʚʦʜʦʚ, ʥʝ ʧʦʣʦʞʠʤ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ 
ʜʦʙʳʪʳʡ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ ʠ ʦʙʠʣʴʥʦʡ ʢʨʦʚʴʶ ʦʧʳʪ... 
  
      ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ 
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 ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ    ʉʪʘʪʴʠ

ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʘʷ ʟʘʫʤʴ

I

ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʦʜʥʘʞʜʳ ʩʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʝʤʫ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ ʧʠʩʘʣ: 
"ɺʦʩʝʤʴ ʚʝʢʦʚ ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ ʇʝʪʨʘ ʤʳ ʩʧʘʣʠ, ʦʪ ʇʝʪʨʘ ʜʦ 
ʇʫʰʢʠʥʘ ʧʨʦʩʳʧʘʣʠʩʴ, ʚ ʧʦʣʚʝʢʘ ʦʪ ʇʫʰʢʠʥʘ ʜʦ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʠ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ʚʜʨʫʛ ʧʨʦʩʥʫʚʰʠʩʴ ʤʳ ʧʝʨʝʞʠʣʠ ʪʨʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ 
ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ɼʫʭ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʦʪ ʵʪʦʡ ʙʳʩʪʨʦʪʳ 
ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʷ - ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʙʳʩʪʨʦʪʝ ʧʘʜʘʶʱʝʛʦ ʚ ʙʝʟʜʥʫ ʢʘʤʥʷ".

ʈʦʤʘʥʳ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ ʦ ʖʣʠʘʥʝ ʆʪʩʪʫʧʥʠʢʝ ʠ ʃʝʦʥʘʨʜʦ ʜʘ ɺʠʥʯʠ 
ʭʦʨʦʰʠ, ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʦʤʘʥʘʤʠ 
ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʤʠ ʵʧʦʭʫ. ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʝ "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʨʦʤʘʥʳ" 
ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ ʦ ʇʝʪʨʝ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʇʝʨʚʦʤ ʥʠʢʘʢʠʤʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʦʤʘʥʘʤʠ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʥʠʭ ʠʩʢʘʞʝʥʘ, ʧʦʜʦʛʥʘʥʘ ʧʦʜ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʡ 
ʚʟʛʣʷʜ ʘʚʪʦʨʘ, ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʩʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʚ ʩʣʦʚʘʭ, 
ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʣʘ 800 ʣʝʪ ʜʦ ʇʫʰʢʠʥʘ.

ʅʝʜʘʚʥʦ ʷ ʧʨʦʯʝʣ ʠʥʪʝʨʝʩʥʫʶ ʩʪʘʪʴʶ ʄ. ʈʘʩʢʘʪʦʚʘ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʦʤʘʥʘʭ ɼ. ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ "ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʤʫ ʠ ʧʦ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ". ʕʪʘ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ, ʪʘʢ ʷʨʢʦ 
ʨʠʩʫʝʪ ʦʙʨʘʟ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʘʢ "ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʤʘʥʠʩʪʘ", ʯʪʦ ʷ 
ʧʨʠʚʦʞʫ ʝʝ ʮʝʣʠʢʦʤ.

"...ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʢʨʠʪʠʢʘ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʣʘ ɼʠʤʠʪʨʠʷ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʘ 
ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʘʢ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ-ʬʠʣʦʩʦʬʘ 
ʟʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʢʫʩ ʠ 
ʛʣʫʙʠʥʫ ʤʳʩʣʝʡ. ʈʦʤʘʥʳ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ ʵʪʦ, ʤʦʣ, ʪʘ ʞʝ ʠʩʪʦʨʠʷ!"

ʊʘʢ ʣʠ ʵʪʦ? ʂʨʠʪʠʢʘ ʢʨʠʪʠʢʦʡ, ʘ ʧʦʧʨʦʙʫʝʤ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʠ ʤʳ ʩʘʤʠ.

ɺʦʟʴʤʝʤ ʚʩʝʛʦ ʪʨʠ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʠʟ ʝʛʦ ʨʦʤʘʥʘ "14 
ʜʝʢʘʙʨʷ" (ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ "ʈʫʩʩʢʘʷ ɿʝʤʣʷ". ʇʘʨʠʞ. 1921. ʉʪʨ. 
42-44), ʛʣʘʩʷʱʠʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ:
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"ʃʝʡʙ ʛʚʘʨʜʠʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʨʦʪʳ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ʈʦʤʘʥʦʚ ʊʨʝʪʠʡ, - 
ʯʤʦʢ" - ʪʘʢ ʰʫʪʷ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣʩʷ ʧʦʜ ʜʨʫʞʝʩʢʠʤʠ ʟʘʧʠʩʢʘʤʠ ʠ 
ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʧʨʠʢʘʟʘʤʠ ɺʝʣʠʢʠʡ ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʶʥʦʩʪʠ ʠ 
ʪʘʢ ʞʝ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʠʛʦʚʘʨʠʚʘʣ, ʛʣʷʜʷ ʚ ʟʝʨʢʘʣʦ ʢʦʛʜʘ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ 
ʦʜʠʥ ʚ ʢʦʤʥʘʪʝ.

ɺ ʪʝʤʥʦʝ ʫʪʨʦ 13 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʩʠʜʷ ʟʘ ʙʨʠʪʚʝʥʥʳʤ ʩʪʦʣʠʢʦʤ ʤʝʞʜʫ 
ʜʚʫʤʷ ʚʦʩʢʦʚʳʤʠ ʩʚʝʯʘʤʠ ʧʝʨʝʜ ʟʝʨʢʘʣʦʤ, ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʠ 
ʧʨʦʛʦʚʦʨʠʣ ʦʙʳʯʥʦʝ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝ:

- ʐʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ʈʦʤʘʥʦʚ ʊʨʝʪʠʡ? ʚʩʝʥʠʞʘʡʰʝʝ ʧʦʯʪʝʥʠʝ ʚʘʰʝʤʫ 
ʟʜʦʨʦʚʴʶ ð ʯʤʦʢ!

ʀ ʭʦʪʝʣ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ: "ʤʦʣʦʜʯʠʥʘ!", ʥʦ ʥʝ ʧʨʠʙʘʚʠʣ - ʧʦʜʫʤʘʣ: "ɺʦʥ 
ʢʘʢ ʧʦʭʫʜʝʣ, ʧʦʙʣʝʜʥʝʣ! ɹʝʜʥʳʡ ʅʠʢʩ! ɹʝʜʥʳʡ ʤʘʣʳʡ! Pauvre 
diable! Je deviens transparent!"

ɺʦʦʙʱʝ ʙʳʣ ʜʦʚʦʣʝʥ ʩʚʦʝʡ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴʶ. "ɸʧʦʣʣʦʥ ɹʝʣʴʚʝʜʝʨʩʢʠʡ" ð 
ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʝʛʦ ʜʘʤʳ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʩʝʤʴ ʣʝʪ, ʚʩʝ ʝʱʝ ʭʫʜ 
ʭʫʜʦʙʦʡ ʧʦʯʪʠ ʤʘʣʴʯʠʰʝʩʢʦʡ. ɼʣʠʥʥʳʡ, ʪʦʥʢʠʡ, ʢʘʢ ʠʚʦʚʳʡ ʧʨʫʪ. 
ʋʟʢʦʝ ʣʠʮʦ ʚʩʝ ʚ ʧʨʦʬʠʣʴ. ʏʝʨʪʳ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ, ʢʘʢ 
ʠʟ ʤʨʘʤʦʨʘ ʚʳʩʝʯʝʥʥʳʝ, ʥʦ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʝ, ʟʘʩʪʳʚʰʠʝ. "ʂʦʛʜʘ ʦʥ 
ʚʭʦʜʠʪ, ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ ʚ ʛʨʘʜʫʩʥʠʢʝ ʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ", - ʩʢʘʟʘʣ ʦ ʥʝʤ ʢʪʦ-
ʪʦ. ɾʠʜʢʠʝ, ʩʣʘʙʦ ʚʴʶʱʠʝʩʷ ʨʳʞʝʚʘʪʦ-ʙʝʣʦʢʫʨʳʝ ʚʦʣʦʩʳ, ʪʘʢʠʝ ʞʝ 
ʙʘʯʢʠ ʥʘ ʚʧʘʣʳʭ ʱʝʢʘʭ; ʚʧʘʣʳʝ ʪʝʤʥʳʝ ʙʦʣʴʰʠʝ ʛʣʘʟʘ, ʟʘʛʥʫʪʳʡ ʩ 
ʛʦʨʙʠʥʢʦʡ ʥʦʩ; ʙʳʩʪʨʦ ʙʝʛʫʱʠʡ ʥʘʟʘʜ, ʪʦʯʥʦ ʩʨʝʟʘʥʥʳʡ ʣʦʙ; 
ʚʳʜʘʶʱʘʷʩʷ ʚʧʝʨʝʜ ʥʠʞʥʷʷ ʯʝʣʶʩʪʴ. ʊʘʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʣʠʮʘ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʚʝʯʥʦ ʥʝ ʚ ʜʫʭʝ; ʥʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʝʨʜʠʪʩʷ ʠʣʠ ʙʦʣʷʪ ʟʫʙʳ. 
"ɸʧʦʣʣʦʥ, ʩʪʨʘʜʘʶʱʠʡ ʟʫʙʥʦʡ ʙʦʣʴʶ" - ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʰʫʪʦʯʢʫ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʳ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʩʚʦʝ ʫʛʨʶʤʦʝ ʣʠʮʦ ʚ 
ʟʝʨʢʘʣʝ; ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʚʩʶ ʥʦʯʴ ʙʦʣʝʣ ʟʫʙ, ʤʝʰʘʣ ʩʧʘʪʴ. 
ɺʦʪ ʠ ʪʝʧʝʨʴ - ʧʦʪʨʦʛʘʣ ʧʘʣʴʮʝʤ - ʥʦʝʪ: ʢʘʢ ʙʳ ʬʣʶʩ ʥʝ 
ʩʜʝʣʘʣʩʷ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʚʟʦʡʜʝʪ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʩ ʬʣʶʩʦʤ? ɽʱʝ ʙʦʣʴʰʝ 
ʦʛʦʨʯʠʣʩʷ, ʨʘʟʦʟʣʠʣʩʷ.

- ɼʫʨʘʢ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʷ ʪʝʙʝ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦʙ ʚʟʙʠʚʘʣ ʤʳʣʦ ʢʘʢ 
ʩʣʝʜʫʝʪ! - ʟʘʢʨʠʯʘʣ ʥʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ 
ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ ʠʣʠ ʧʦʧʨʦʩʪʫ "ʌʝʜʦʨʳʯʘ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʣʫʞʠʣ ʝʤʫ 
ʢʘʤʝʨʜʠʥʝʨʦʤ. - ʀ ʚʦʜʘ ʧʨʦʩʪʳʣʘ! ɹʨʠʪʚʘ ʪʫʧʘʷ! ð ʦʪʦʜʚʠʥʫʣ 
ʯʘʰʢʫ ʠ ʦʪʰʚʳʨʥʫʣ ʙʨʠʪʚʫ".

ʍʦʨʦʰʘ ʢʘʨʪʠʥʢʘ, ʥʝʯʝʛʦ ʩʢʘʟʘʪʴ! ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʡ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʫʟʥʘʪʴ 
ʢʨʘʩʘʚʮʘ-ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢʩʪʘʪʠ, ð ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʩʝʨʴʝʟʥʦʛʦ, ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʩʪʨʦʫʤʥʦʛʦ, ʥʦ ʥʝ 
ʪʝʨʧʝʚʰʝʛʦ ʧʦʰʣʦʩʪʠ, ʢʘʢʫʶ ʝʤʫ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʤʘʥʝ ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʪ 



ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ.

ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʧʦʨʪʨʝʪ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʝʨʚʦʛʦ ʧʨʝʜ ʢʨʠʚʳʤ 
ʟʝʨʢʘʣʦʤ ʠ ʩʧʠʩʘʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʝ ʩ ʧʦʨʪʨʝʪʘ, ʘ ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʚ 
ʢʨʠʚʦʤ ʟʝʨʢʘʣʝ. ʅʘʨʫʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʠʣʘʩʴ ʢʦʥʝʯʥʦ ʠʩʢʘʞʝʥʥʘʷ, ʟʘʪʦ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʘʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ.

ʂʘʢ ʛʣʫʙʦʢʦ ʰʪʘʪʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʦʥʷʪʠʷ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʚʦʝʥʥʳʡ ʧʨʠʢʘʟ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʤʦʛ 
ʜʦʧʠʩʘʪʴʩʷ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ɺʝʣʠʢʠʡ ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʷʢʦʙʳ 
"ʰʫʪʷ" ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣʩʷ ʧʦʜ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʧʨʠʢʘʟʘʤʠ "ʃʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʨʦʪʳ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ʈʦʤʘʥʦʚ ʊʨʝʪʠʡ ð ʯʤʦʢ!". ʕʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʘʷ ʚʝʱʴ! ʉ ʚʦʝʥʥʳʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠ 
ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʰʫʪʢʠ! ʐʫʪʠʪʴ ʠʟʚʦʣʠʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʤʘʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ.

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʦʜʠʣʩʷ 25 ʠʶʥʷ ʧʨʘʚ. ʩʪʠʣʷ 1796 
ʛʦʜʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ 1825 ʛʦʜʫ ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʥʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʩʝʤʴ ʣʝʪ, ʘ 
ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʜʝʚʷʪʴ ʣʝʪ, ʯʪʦ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦʪʨʫʜʠʣʩʷ 
ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʧʦ ʣʶʙʦʤʫ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʣʦʚʘʨʶ.

ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʜʘʞʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ɻʦʩʫʜʘʨʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ. ɺʝʣʠʢʠʝ ʞʝ ʂʥʷʟʴʷ ʥʝ 
ʠʤʝʶʪ ʥʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ, ʥʠ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ.

ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʣʫʞʠʪ ʢʘʤʝʨʜʠʥʝʨʦʤ ʠ ʚ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʥʝ ʚʭʦʜʠʪ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʚʟʙʠʪʦʝ ʤʳʣʦ ʠ ʛʦʨʷʯʫʶ ʚʦʜʫ 
ʜʣʷ ʙʨʠʪʴʷ.

"ʌʝʜʦʨʳʯʝʤ" ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʟʚʘʣ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ "ʕʜʷ". ɹʳʣʠ ʦʜʥʦʧʦʣʯʘʥʝ ʧʦ ʃʝʡʙ-ɻʚʘʨʜʠʠ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʧʦʣʢʫ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʦ ʚʟʷʪʠʠ ʇʘʨʠʞʘ. ʄʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ ʙʳʣʠ ʥʘ "ʪʳ". ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʪʘʢ ʜʨʫʞʥʳ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʪʘʢ 
ʮʝʥʠʣ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ, ʯʪʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʆʥ ʥʘʟʚʘʣ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ "ʜʫʨʘʢʦʤ". ʕʪʦ ʦʧʷʪʴ ʧʦʰʣʘʷ ʬʘʥʪʘʟʠʷ 
ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ.

"ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ, ʛʨʘʬ, ɺʣʘʜ. ʌʝʦʜʦʨ., ʛʝʥ.-ʘʜ., ʛʝʥ. ʦʪ ʠʥʬ. (1792 - 
1884) - ʯʠʪʘʝʤ ʤʳ ʚ "ɺʦʝʥʥʦʡ ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʠ".

- ʇʨʠ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʠʤ. ʅʠʢʦʣʘʷ 1-ʛʦ, 14 ʜʝʢ. 1825 ɸ. 
ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʬʣ. ɸʜ. ɽʀɺ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʪʨʫʜʘʭ 
ʩʣʝʜʩʪʚ. ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʨʘʩʢʨʳʪʠʶ ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʦ ʜʝʣʫ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ɺ 1828 ʛ. ʦʥ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚ. ʘʨʤʠʶ 
ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʧʨʠ ʧʝʨʝʧʨʘʚʝ ʯʝʨʝʟ ɼʫʥʘʡ ʧʨʠ ʦʩʘʜʝ ɹʨʘʠʣʦʚʘ ʠ 



ʩʜʘʯʠ ʢʨ. ɺʘʨʥʳ, ʟʘ ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥ ʚ ʛ. ʤ., ʩ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʚ 
ʉʚʠʪʫ ɽ. ɺ., ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥ ʚ ʛ. ʘʜ."

...ʅʠʢʦʣʘʠ I, ʧʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʟʘʚʝʱʘʥʠʶ, ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʝʛʦ ʩʚʦʠʤ 
ʜʫʰʝʧʨʠʢʘʟʯʠʢʦʤ ʠ ʦʩʪʘʚʠʣ ʧʝʥʩʠʶ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 15000 ʨʫʙ. "ʉ ʤʦʝʛʦ 
ʜʝʪʩʪʚʘ, ʩʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʵʪʦʤ ʟʘʚʝʱʘʥʠʠ, - ʜʚʘ ʣʠʮʘ ʙʳʣʠ ʄʥʝ 
ʜʨʫʟʴʷʤʠ ʠ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ; ʜʨʫʞʙʘ ʠʭ ʢʦ ʄʥʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʣʘʩʴ. 
ɻʝʥ. ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ ʣʶʙʠʣ ʗ ʢʘʢ ʨʦʜʥʦʛʦ ʙʨʘʪʘ ʠ ʥʘʜʝʶʩʴ ʠʤʝʪʴ ʚ ʥʝʤ 
ʧʦ ʢʦʥʝʮ ʞʠʟʥʠ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʛʦ ʠ ʧʨʘʚʜʠʚʦʛʦ ʜʨʫʛʘ".

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II, ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʥʘ ʠʤʷ ɸ. ʨʝʩʢʨʠʧʪʝ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʷ 
ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ɽʛʦ ʈʦʜʠʪʝʣʴ ʧʠʪʘʣ ʢ ʛʨ. ɸ. 
ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʫʶ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ. "ʇʨʝʜ ʚʘʤʠ ʥʝ ʠʤʝʣ ʆʥ ʜʫʰʝʚʥʦʡ 
ʪʘʡʥʳ, - ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʨʝʩʢʨʠʧʪʝ, - ʩ ʚʘʤʠ ʜʝʣʠʣ ʆʥ ʨʘʜʦʩʪʴ 
ʠ ʛʦʨʝ. ɽʛʦ ʯʠʩʪʘʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʜʫʰʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʦʮʝʥʠʪʴ ʚʘʰʠʭ 
ʚʳʩʦʢʠʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ, ʠ ʆʥ, ʣʶʙʷ ʚʘʩ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʨʘʜʦʚʘʣʩʷ, 
ʯʪʦ ʚ ʧʦʜʜʘʥʥʦʤ ʉʚʦʝʤ ʥʘʰʝʣ ʉʝʙʝ ʜʨʫʛʘ..."

ʉʦʛʣʘʩʫʝʪʩʷ ʣʠ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʚʩʷ ʵʪʘ ʢʨʘʩʦʪʘ ʩ ʧʦʰʣʳʤ ʤʘʢʫʣʘʪʫʨʥʦ-
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ? ʊʷʧ-ʣʷʧ ʠ ʚʳʰʝʣ ʨʦʤʘʥ! 
ʂʪʦ ʪʘʤ ʨʘʟʙʝʨʝʪʩʷ!..

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ɼʤʠʪʨʠʡ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ - ʩʳʥ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʛʦ 
ʣʘʢʝʷ. ʆʯʝʥʴ ʧʦʯʪʝʥʥʦʛʦ ʠ, ʢʘʢ ʚʩʷ ʎʘʨʩʢʘʷ ʧʨʠʩʣʫʛʘ, ʧʨʝʜʘʥʥʦʛʦ 
ʩʚʦʠʤ ʍʦʟʷʝʚʘʤ.

ʅʘ ʩʚʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʦʥ ʜʘʚʥʦ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ, ʘ ʪʦ ʙʳ, ʧʨʦʯʪʷ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʥʘʤʠ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʠʟ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ , ʚ ʫʞʘʩʝ ʙ ʚʩʧʣʝʩʥʫʣ 
ʨʫʢʘʤʠ.

- ʏʪʦ ʞ ʪʳ, ʩ ʫʤʘ ʩʦʰʝʣ ʯʪʦ ʣʠ? - ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ ʦʥ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʩʚʦʝʤʫ 
"ʄʠʪʴʢʝ-ʧʦʛʘʥʮʫ", ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʚʝʣ ʚ ʣʶʜʠ. - ɻʜʝ ʞ ʪʚʦʷ ʩʦʚʝʩʪʴ, 
ʛʜʝ ʩʪʳʜ? ʏʪʦ ʞ ʪʳ ʥʘʧʣʝʣ ʪʘʢʦʝ ʧʨʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ? ʊʦ ʣʠ ʷ ʪʝʙʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ? ʄʦʞʥʦ ʣʠ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ 
ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚ ʯʝʤ ʪʝʙʝ ʚʝʨʠʪʴ?".

ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʜʦʚʝʨʷʪʴʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʨʦʤʘʥʘʤ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ.

II

ʅʝʪ, ʈʫʩʴ ʥʝ ʩʧʘʣʘ ʚʦʩʝʤʴ ʚʝʢʦʚ ʜʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʩʦʣʥʝʯʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ 
ʇʫʰʢʠʥʘ. ɺ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ ʪʷʞʝʣʳʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʥʘ 
ʟʘʥʠʤʘʣʘʩʴ ʫʧʦʨʥʳʤ ʤʝʜʣʝʥʥʳʤ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʝʤ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ 
ʩʠʣ. ʇʫʰʢʠʥ - ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, 



ʩʤʳʩʣ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʩʪʘʣʩʷ ʩʢʨʳʪʳʤ ʜʣʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʚʩʷ ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʩʪʴ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʧʣʦʜʳ 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʧʨʝʜʢʦʚ ʠʜʝʝ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

"...ɺ ʥʘʮʠʶ ʚʭʦʜʷʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʢʘʤʥʠ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʜʚʦʨʮʦʚ ʠ ʫʩʘʜʝʙ, ʤʦʛʠʣʴʥʳʝ ʧʣʠʪʳ, ʩʪʘʨʳʝ 
ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʠ ʢʥʠʛʠ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʚʦʣʶ ʥʘʮʠʠ, ʥʫʞʥʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʵʪʠ 
ʢʘʤʥʠ, ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʠʩʪʣʝʚʰʠʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ", - ʧʠʩʘʣ ɹʝʨʜʷʝʚ ʚ 
"ʌʠʣʦʩʦʬʠʠ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ", ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʩʚʦʠʭ ʢʥʠʛ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʣʝʟʥʘ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤ. ɺ ʥʝʡ ʞʝ ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʫʜʨʳʝ ʩʣʦʚʘ: "...ʦ ʚʦʣʝ ʥʘʮʠʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʞʠʚʳʝ, ʥʦ ʠ ʫʤʝʨʰʠʝ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʚʝʣʠʢʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ʠ ʟʘʛʘʜʦʯʥʦʝ ʝʱʝ 
ʙʫʜʫʱʝʝ".

ɺ ʜʨʫʛʠʭ ʩʚʦʠʭ ʢʥʠʛʘʭ ɹʝʨʜʷʝʚ ʯʘʩʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʝʪ ʧʨʝʜ ʥʘʤʠ ʢʘʢ 
ʪʠʧʠʯʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ, ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʟʚʝʥʦ ʚ ʨʷʜʝ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ ʈʘʜʠʱʝʚʘ. ʍʦʜ ʤʳʩʣʠ ʫ ɹʝʨʜʷʝʚʘ - ʪʠʧʠʯʥʳʡ ʭʦʜ ʤʳʩʣʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘ. ʅʝʜʘʨʦʤ ʚ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ", ʵʪʦʡ ʪʠʧʠʯʥʦ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʦʡ ʢʥʠʛʝ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ 
ʥʘʨʦʜ, ɹʝʨʜʷʝʚ ʟʘʷʚʣʷʝʪ: "ʉʘʤ ʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʫ ʢ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʨʝʥʝʩʩʘʥʩʘ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʠ, ʙʳʣ ʙʣʠʟʦʢ ʩ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ ʠ 
ʪʚʦʨʮʘʤʠ ʨʝʥʝʩʩʘʥʩʘ. ʅʦ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʷ ʨʘʩʭʦʜʠʣʩʷ ʩ ʣʶʜʴʤʠ ʪʦʛʦ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ...". "...ɺ ʤʦʝʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʥʝʧʨʘʚʜʝ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʥʝʧʨʘʚʜʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʠʤʝʣ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʃ. ʊʦʣʩʪʦʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʂʘʨʣ ʄʘʨʢʩ".

"...ʄʦʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʥʝ ʤʦʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʠ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʙʳʪʴ ʧʣʘʪʦʥʠʢʦʤ, ʢʘʢ ʛ. ʉ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ, ʦ. ʇ. ʌʣʦʨʝʥʩʢʠʡ, ʉ ʌʨʘʥʢ 
ʠ ʜʨ..."

"...ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʫ ʤʝʥʷ ʠʛʨʘʝʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʦʣʴ, ʯʝʤ 
ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʷ ʙʣʠʟʦʢ 
ʢ ʪʦʤʫ ʪʝʯʝʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ, ʥʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʵʪʦʪ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʩʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ. 
ɺʦ ʤʥʦʛʦʤ, ʠ ʠʥʦʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦʤ, ʷ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʠ ʦʩʪʘʶʩʴ ʦʜʠʥʦʢ.

ʗ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ ʢʨʘʡʥʶʶ ʣʝʚʫʶ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ 
ʨʝʥʝʩʩʘʥʩʥʦʡ ʵʧʦʭʠ, ʥʦ ʩʚʷʟʠ ʩ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʥʝ ʪʝʨʷʶ ʠ 
ʥʝ ʭʦʯʫ ʪʝʨʷʪʴ" (ɹʝʨʜʷʝʚ. "ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ").

ɹʝʨʜʷʝʚ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʢʘʢʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʝʪ ʧʨʦʰʣʦʝ ʜʣʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ, ʥʦ 
ʩʘʤ ʥʝ ʧʦʰʝʣ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ, ʩʣʫʰʘʪʴ ʰʝʧʦʪ ʠʩʪʣʝʚʰʠʭ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʝʪʦʧʠʩʝʡ, ʤʦʛʠʣʴʥʳʭ ʧʣʠʪ, ʤʦʣʯʘʣʠʚʳʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʢʫʨʛʘʥʦʚ 



ʠ ʩʪʦʷʱʠʭ ʥʘ ʥʠʭ ʢʘʤʝʥʥʳʭ ʙʘʙ.

ʈʫʩʩʢʠʤ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘʤ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʈʘʜʠʱʝʚʘ ʠ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ ʙʳʣ 
ʥʝʚʝʜʦʤ ʵʪʦʪ ʩʣʘʜʦʩʪʥʳʡ ʤʦʣʯʘʣʠʚʳʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʫʰʝʜʰʠʤʠ ʚ 
ʥʝʙʳʪʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ.

"ʅʘ ʜʨʫʟʴʷʭ, ʩʦʨʘʪʥʠʢʘʭ, ʫʯʝʥʠʢʘʭ ʅ. ɹʝʨʜʷʝʚʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʣʝʞʠʪ ʪʷʛʦʩʪʥʳʡ ʜʦʣʛ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʠʩʪʠʥʫ ʦʪ ʇʣʘʪʦʥʘ, 
ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʪ ʠʟʤʝʥʠʚʰʝʛʦ ʝʡ ʨʳʮʘʨʷ", -ʧʠʩʘʣ ɻ. ʇ. 
ʌʝʜʦʪʦʚ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ ʵʩʝʨʦʚ "ɿʘ ʩʚʦʙʦʜʫ".

ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ, ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʇʫʰʢʠʥʘ ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʣʘ ʚʦʩʝʤʴ ʚʝʢʦʚ. 
ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ, ʟʥʘʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ɺʘʚʠʣʦʥʘ, ɽʛʠʧʪʘ, ʀʥʜʠʠ, ʥʘʨʦʜʦʚ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʵʧʦʭ. 
ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʤʫ ʜʦʩʪʫʧʥʦ ʚʩʝ.

ʅʝʜʦʩʪʫʧʥʦ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ - ʪʨʝʟʚʳʡ, ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ 
ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɿʘʤʝʪʠʚʰʠ ʚʩʝ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ɺʘʚʠʣʦʥʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʥʝ ʩʦʠʟʚʦʣʠʣ 
ʥʠʯʝʛʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʦʩʴʤʠ ʚʝʢʦʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʀʩʪʦʨʠʠ, 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʵʧʦʭʠ ʇʝʪʨʘ.

ʊʠʧʠʯʥʦ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʠʡ ʠʣʠ ʪʠʧʠʯʥʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ. ʈʘʟʥʠʮʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʨʦʢʘʭ. ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʣʘ ʜʦ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʘ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʧʘʣʘ ʜʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘ ʃʝʥʠʥʘ, 
ʨʦʜʥʦʛʦ ʚʥʫʢʘ ʈʘʜʠʱʝʚʘ.

ʉʪʦʠʪ ʣʠ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʪʴ ʵʪʫ ʘʥʪʠʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʫʶ 
ʟʘʫʤʴ. ʉʪʦʠʪ ʣʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʩʝʤʴ ʚʝʢʦʚ ʜʦ ʇʫʰʢʠʥʘ ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʨʦʞʠʣʘ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʴʶ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʵʪʦ ʜʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʢʦʧʠʪʴ ʝʡ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʚ ʤʠʨʝ ʀʤʧʝʨʠʠ ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʧʦʯʚʫ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʤʦʛ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʇʫʰʢʠʥ, ʘ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʘʞʝ ʥʘ 
ʠʩʢʘʣʝʯʝʥʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʦʯʚʝ ʩʤʦʛʣʠ ʚʳʨʘʩʪʠ ʪʘʢʠʝ ʛʠʛʘʥʪʳ, ʢʘʢ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ.

 ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ    ʉʪʘʪʴʠ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
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[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]
[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ   ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ   ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ   ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ    ʉʪʘʪʴʠ

ʆʨʜʝʥ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ ʠ ʠʟʫʚʝʨʦʚ

I

ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʅ. ɹʝʨʜʷʝʚʘ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʙʦʶ ʦʩʦʙʳʡ ʦʨʜʝʥ, ʨʘʟʜʝʣʷʶʪ ʠ ʥʘʰʠ ʜʨʫʛʠʝ ʚʠʜʥʳʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ.

ʆʩʦʙʳʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʨʜʝʥʦʤ, ʘ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤ 
ʢʣʘʩʩʦʤ ʩʯʠʪʘʣ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ʠ ʀ. ʀ. ɹʫʥʘʢʦʚ-
ʌʫʥʜʘʤʠʥʩʢʠʡ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʦʥ ʩʜʝʣʘʣ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʜʘʞʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ 
ʜʦʢʣʘʜ "ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʢʘʢ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʜʝʥ". ʆʩʥʦʚʥʫʶ 
ʠʜʝʶ ʵʪʦʛʦ ʜʦʢʣʘʜʘ ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠʟ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʜʝʣʘʣ ɺ. ɿʣʦʙʠʥ ʀ. ɹʫʥʘʢʦʚʫ:

"ʀ. ʀ. ɹʫʥʘʢʦʚ, ʚ ʩʚʦʝʡ ʨʝʯʠ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʢʘʢ ʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʦʨʜʝʥʝ, ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʢʘʢ ʙʳ ʜʚʘ ʨʘʟʥʳʭ ʜʫʭʦʚʥʦ ʜʨʫʛ ʩ 
ʜʨʫʛʦʤ ʥʝ ʩʦʦʙʱʘʶʱʠʭʩʷ ʤʠʨʘ. ʀ ʭʦʪʷ ʦʨʘʪʦʨ ʧʨʷʤʦ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʵʪʦʡ ʨʘʟʦʙʱʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʦʜʥʘʢʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʨʦʢʦʚʦʛʦ ʦʥ ʚ ʥʝʡ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʠ ʥʝ ʚʠʜʠʪ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥʘ ʝʤʫ 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ, ʦʥʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦʨʜʝʥʘ. ʆʥ ʤʦʛ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʙʣʶʜʘʷ 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʜʠʩʪʘʥʮʠʶ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ".

ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʪʦʞʝ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ - ʵʪʦ 
ʦʩʦʙʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʜʝʥ, ʥʦ ʦʥ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʦʨʜʝʥ ʪʘʢʠʤ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʢʘʢ ʀ. ʀ. ɹʫʥʘʢʦʚ.

ʆʪʚʝʯʘʷ ʀ. ʀ. ɹʫʥʘʢʦʚʫ, ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʛʦʚʦʨʠʣ:

"...ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʡ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʜʝʥ".

ɼ. ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʯʫʞʜʘ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʫʭʫ.
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"ʀ ʥʝʪ ʣʠ, ð ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʦʥ, - ʤʝʞʜʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ ʠ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ ʥʝʩʦʠʟʤʝʨʠʤʦʩʪʠ".

ɼʨʫʛʦʡ ʚʠʜʥʝʡʰʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʧʨʦʬ. ɻ. 
ʌʝʜʦʪʦʚ ʚ ʩʪʘʪʴʝ "ʊʨʘʛʝʜʠʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ" ʧʠʩʘʣ:

"ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʦʱʫʱʘʝʪ ʩʝʙʷ ʧʦʯʪʠ ʢʘʢ ʥʝʢʠʡ ʦʨʜʝʥ, 
ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʡ ʚʳʩʰʠʭ ʬʦʨʤ, ʥʦ ʠʤʝʶʱʠʡ ʩʚʦʡ ʥʝʧʠʩʘʥʳʡ ʢʦʜʝʢʩ 
ʯʝʩʪʠ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ, ʩʚʦʠ ʦʙʝʪʳ. ʅʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ 
ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʛʦ ʨʳʮʘʨʩʪʚʘ, ʪʦʞʝ ʥʝ ʩʚʦʜʠʤʦʛʦ ʢ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ, 
ʬʝʦʜʘʣʴʥʦ-ʚʦʝʥʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ ʥʝʡ, ʢʘʢ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ. ʉʚʷʟʘʥʘ ʩ ʢʣʘʩʩʦʤ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ".

ʀʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʧʦʥʠʤʘʣ ʭʦʨʦʰʦ ʫʞʝ 
ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ:

"ʄʳ ʣʶʜʠ ʙʝʟ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ - ʥʝʪ, ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʙʝʟ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ: ʤʳ ʣʶʜʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ - ʧʨʠʟʨʘʢ, ʠ ʜʠʚʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʤʳ ʧʨʠʟʨʘʢʠ, 
ʯʪʦ ʥʘʰʘ ʜʨʫʞʙʘ, ʥʘʰʘ ʣʶʙʦʚʴ, ʥʘʰʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ, ʥʘʰʘ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ - ʧʨʠʟʨʘʢ".

ʊʝʨʤʠʥ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ" ʠʟʦʙʨʝʪʝʥ ʠ ʧʫʱʝʥ ʚ ʭʦʜ ʚ 1876 ʛʦʜʫ 
ɹʦʙʦʨʳʢʠʥʳʤ. ʀʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʦʙʦʨʳʢʠʥʘ, - ʵʪʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
"ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ" ʠ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ" ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʦʷʚʣʷʶʱʠʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʷʢʦʙʠʥʩʢʠʤ ʠʜʝʷʤ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʕʪʦ ʙʳʣ ʦʨʜʝʥ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ ʠ ʫʪʦʧʠʩʪʦʚ.

"ʀʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʫ ʥʘʩ ʞʠʪʴ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ," -ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ 
ɹʝʨʜʷʝʚ, - "ʦʥʘ ʞʠʣʘ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ".

ɺʦʟʨʘʞʘʷ ʀ. ɹʫʥʘʢʦʚʫ, ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ, ʩʘʤ ʷʨʢʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʦʨʜʝʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʛʦʚʦʨʠʣ:

"...ɺʩʧʦʤʥʠʪʝ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ. ʊʠʧʠʯʥʳʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ - ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ - ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʩ ɻʦʛʦʣʝʤ. ʂʘʢ ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ 
ʦʪʥʝʩʩʷ ʢ ʚʝʣʠʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ? ɽʤʫ 
ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ɻʦʛʦʣʴ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʢ. ʆʥ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦʥʷʣ, ʦ 
ʯʝʤ ʫ ɻʦʛʦʣʷ ʠʜʝʪ ʨʝʯʴ. ʗ ʩʯʠʪʘʶ ɹʝʣʠʥʩʢʦʛʦ ʢʨʫʧʥʳʤ ʠ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʥʦ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʝʤ ʢ ʪʨʘʛʝʜʠʠ 
ɻʦʛʦʣʷ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ.

ʀʣʠ ʇʠʩʘʨʝʚ ʠ ʇʫʰʢʠʥ. ʇʫʰʢʠʥ ʙʳʣ ʧʦʥʷʪ, ʧʨʠʥʷʪ ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ (ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʤʥʦʶ. - ɹ. ɹ.). ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʙʳʣʦ ʩ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʤ, ʜʘ ʠ ʩ ʊʦʣʩʪʳʤ. ʊʦʣʩʪʦʡ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ 



- ʵʪʦ ʚʩʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʀ ʩ 
ʥʠʤʠ ʫ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʘʷ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ. ʅʝ ʙʳʣʦ 
ʞʝʩʪʯʝ ʮʝʥʟʫʨʳ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʦʡ. ʗ ʟʥʘʣ ʣʠʯʥʦ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʷ 
ʟʥʘʣ ʝʛʦ ʮʝʥʟʫʨʫ. ɸ ʚʝʜʴ ʦʥ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʝʱʝ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ 
ʩʚʦʙʦʜʝ" (ɺ ʩʪʘʪʴʝ "ʇʫʰʢʠʥ ʠ ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ" ʇʠʩʘʨʝʚ ʧʠʩʘʣ: "ʇʫʰʢʠʥ 
ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʩʚʦʝʡ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʠʨʪʫʦʟʥʦʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʚʩʶ ʯʠʪʘʶʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʧʝʯʘʣʴʥʳʝ ʪʘʡʥʳ ʩʚʦʝʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʫʩʪʦʪʳ, ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʥʠʱʝʪʳ ʠ ʩʚʦʝʶ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʝʩʩʠʣʠʷ". ʀ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʩʪʘʪʴʝ ʟʘʷʚʣʷʣ: "...ɼʣʷ ʪʝʭ ʣʶʜʝʡ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʇʫʰʢʠʥʘ ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪ ʠʩʪʝʨʠʯʝʩʢʦʡ ʟʝʚʦʪʳ, 
ð ʵʪʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʚʝʨʥʝʡʰʠʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʠʪʫʧʠʪʴ 
ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʫʤ ʠ ʫʩʳʧʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ".)

ʏʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʚʦʠʤ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝʤ?

ʅʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʅ.ɹʝʨʜʷʝʚ ʜʘʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʦʪʚʝʪ:

"ɺʝʩʴ XIX ʚʝʢ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʙʦʨʝʪʩʷ ʩ ʠʤʧʝʨʠʝʡ, - ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʪ 
ʙʝʟʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʙʝʟʚʣʘʩʪʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʩʦʟʜʘʝʪ ʢʨʘʡʥʠʝ ʬʦʨʤʳ 
ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ. ɼʘʞʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ, ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʩʝʙʝ, 
ʧʦʩʣʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚʟʷʪʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ".

ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ ʢʨʘʡʥʝʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʫʪʦʧʠʯʥʦʩʪʠ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ?

"ʋ ɹʝʣʠʥʩʢʦʛʦ, - ʦʪʤʝʯʘʝʪ ɹʝʨʜʷʝʚ, - ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʤʳ ʫʞʝ ʚʠʜʠʤ ʩʫʞʝʥʠʝ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʚʳʪʝʩʥʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ 
ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ".

II

ʀ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʩʫʞʘʣʦʩʴ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʛʦʜʦʤ 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʦ ʩʫʟʠʣʦʩʴ ʜʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘ.

ɺ ʧʨʝʥʠʷʭ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜʘ ɹʫʥʘʢʦʚʘ ʚʠʜʥʳʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ" ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʧʨʦʬ. ʉʪʝʧʫʥ ʩʜʝʣʘʣ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ, ʯʪʦ:

"ɹʦʤʙʘ, ʙʨʦʰʝʥʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɺʪʦʨʦʛʦ, ʫʚʦʜʠʪ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ ʠʟ ʨʷʜʦʚ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪ ʠʭ, ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ, ʚ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ ʠ 



ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ (ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʠ ʜʘʞʝ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ 
ʩʯʝʪʝ ʥʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ).

ʇʦʩʣʝ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘʤʠ-ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʴʮʘʤʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II ʠ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʚ ʪʦʯʥʦʤ, ʫʟʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ: 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʘʷ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʥʦ ʜʫʭʦʚʥʦ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʘʷ 
(ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʤʥʦʶ. - ɹ. ɹ.), ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʶʱʘʷ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʪʦʣʩʪʳʭ 
ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʚʩʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʊʫʪ ʙʦʣʴʰʦʡ ʛʨʝʭ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ ʠ ʥʘʜʦ 
ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ". ʅʦ ʢʘʶʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʣʦʭʦ!

 ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ    ʉʪʘʪʴʠ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ   ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ   ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ   ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ    ʉʪʘʪʴʠ

ɹʨʘʪʩʪʚʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ

"ʋʞ ʫ ɹʝʣʠʥʩʢʦʛʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʝʛʦ ʧʝʨʠʦʜ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ 
"ʯʝʢʠʟʤʘ".

ʅ. ɹʝʨʜʷʝʚ. ʂʦʰʤʘʨ ʟʣʦʛʦ ʜʦʙʨʘ"

I

"...ɺ ʢʦʥʮʝ ʠʶʣʷ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʧʦʩʣʝ ʩʚʦʠʭ ʩʢʠʪʘʥʠʡ ʧʦ ʶʛʫ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʩʚʦʡ ʨʦʜʥʦʡ ʫʛʦʣ, ʷ ʩʠʜʝʣ ʥʘ ʚʦʢʟʘʣʝ ʚ ʎʘʨʠʮʳʥʝ, ʞʜʘʣ 
ʧʦʝʟʜʘ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʞʜʘʪʴ ʩ ʰʝʩʪʠ ʫʪʨʘ ʜʦ ʜʚʫʭ ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ, 
ʧʨʠ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʝ ʚ 28 ʛʨʘʜʫʩʦʚ ʧʦ ʈʝʦʤʶʨʫ, ʩʨʝʜʠ ʛʨʫʜʳ ʫʟʣʦʚ, 
ʯʝʤʦʜʘʥʦʚ, ʢʦʨʟʠʥʦʢ ʠ ʤʝʰʢʦʚ, ʩʚʘʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʜʠʚʘʥʳ, ʩʪʫʣʴʷ ʠ 
ʧʦʣ, ʢʦʛʜʘ ʩʢʚʦʟʴ ʤʫʪʥʫʶ ʜʨʝʤʦʪʫ ʩʣʫʰʘʝʰʴ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʡ ʛʨʦʭʦʪ 
ʣʦʤʦʚʳʭ ʪʝʣʝʛ ʧʦ ʤʦʱʝʥʦʤʫ ʜʚʦʨʫ ʚʦʢʟʘʣʘ, ʚʜʳʭʘʝʰʴ ʩʤʝʰʘʥʥʳʡ, 
ʛʫʩʪʦʡ ʟʘʧʘʭ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʥʳʭ ʞʠʜʢʦʩʪʝʡ ð ʜʝʛʪʶ, ʢʘʨʙʦʣʢʠ, - ʠ 
ʘʨʦʤʘʪ ʢʦʥʩʢʠʭ ʩʪʦʡʣ, ʧʣʳʚʫʱʠʡ ʚ ʦʪʢʨʳʪʳʝ ʦʢʥʘ ʩʪʘʥʮʠʦʥʥʦʡ 
ʟʘʣʳ, ʚʠʜʠʰʴ ʣʠʰʴ ʚʝʨʝʥʠʮʳ ʙʫʨʦ-ʤʘʣʠʥʦʚʳʭ ʚʘʛʦʥʦʚ ʠ ʮʠʩʪʝʨʥ, 
ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʦʧʦʣʟʘʶʱʠʭ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ, - ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʟʘʨʘʞʘʝʰʴʩʷ 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʠ ʚʨʘʞʜʦʡ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʩʪʨʦʶ..."

ʏʪʦ ʵʪʦ, ʙʨʝʜ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʝʛʦ, ʤʳʩʣʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʧʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ "ɺ ʦʛʦʨʦʜʝ ʙʫʟʠʥʘ, ʘ ʚ ʂʠʝʚʝ ʜʷʜʴʢʘ"?

ʅʝʪ, ʵʪʦʪ ʦʪʨʳʚʦʢ ʚʟʷʪ ʥʝ ʠʟ "ɿʘʧʠʩʦʢ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʝʛʦ" ɻʦʛʦʣʷ, ʘ 
ʠʟ ʦʯʝʨʢʘ "ɺ ʥʠʞʥʝʤ ʪʝʯʝʥʠʠ" "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ" ʂʨʶʢʦʚʘ, 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʦʛʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʥʦʤʝʨʦʚ ʠʟʜʘʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʜʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
"ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ" ʞʫʨʥʘʣʘ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ".

ʉʢʚʝʨʥʦʝ ʠ ʫʙʦʛʦʝ ʠʜʝʡʥʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʚ ʪʦʣʩʪʳʭ 
ʥʦʤʝʨʘʭ "ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ". ʂʫʜʘ ʙʳ ʥʠ ʝʟʜʠʣʠ, ʛʜʝ ʙʳ ʥʠ ʞʠʣʠ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ "ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ" ʇʝʰʝʭʦʥʦʚʳ, ʂʨʶʢʦʚʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, 
ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʝʣʘʣʠ, ʯʪʦ ʟʘʨʘʞʘʣʠʩʴ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʠ ʚʨʘʞʜʦʡ ʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʩʪʨʦʶ.

ʕʩʝʨʳ ʠ ʤʘʨʢʩʠʩʪʳ, ʵʩʝʨʳ ʧʨʘʚʳʝ ʠ ʣʝʚʳʝ, ʤʝʥʴʰʝʚʠʢʠ ʠ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ, ʚʩʝ, ʢʪʦ ʟʘʯʠʩʣʷʣ ʩʝʙʷ ʚ ʨʘʟʨʷʜ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʭ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʜʝʷʪʝʣʝʡ", ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ 
ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚʘ. ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʉʣʘʚʫʪʠʥʩʢʦʤʫ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʨʝʬʦʨʤ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ 
ʪʘʢʪʠʢʫ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ:

"...ʅʘʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʪʴ ʬʘʢʪʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ... ʅʘʜʦ ʢʦʣʦʪʴ 
ʛʣʘʟʘ ʚʩʷʢʠʤʠ ʤʝʨʟʦʩʪʷʤʠ, ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ, ʤʫʯʠʪʴ, ʥʝ ʜʘʚʘʪʴ 
ʦʪʜʳʭʫ, - ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʩʪʘʣʦ ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʛʨʷʟʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ, ʟʘʜʝʪʳʡ ʟʘ ʞʠʚʦʝ, ʚʩʢʦʯʠʣ ʠ ʩ ʘʟʘʨʪʦʤ 
ʚʳʤʦʣʚʠʣ:

"ɼʘ ʯʪʦ ʞʝ, ʜʝʩʢʘʪʴ, ʵʪʦ ʟʘ ʢʘʪʦʨʛʘ, ʣʫʯʰʝ ʧʨʦʧʘʜʘʡ ʤʦʷ 
ʜʫʰʦʥʢʘ, ʘ ʞʠʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʦʤʫʪʝ ʥʝ ʭʦʯʫ ʙʦʣʴʰʝ".

ʕʪʦʪ ʟʘʚʝʪ ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚʘ ʙʳʣ ʩ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʦʤ ʧʨʠʥʷʪ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ. 
ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ", ʝʱʝ 
ʜʦ ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚʘ ʩʪʘʨʘʚʰʠʝʩʷ ʯʝʨʥʠʪʴ ʧʨʦʰʣʦʝ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 
ʛʣʘʟʘʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʩ ʞʘʨʦʤ ʚʟʷʣʠʩʴ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ 
ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚʘ, ʜʝʣʘʷ ʯʝʨʥʦʝ, 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʦʝ ʜʝʣʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ.

ɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʪʦʣʴʢʦ ʟʣʳʭ ʜʷʜʝʡ ʃʝʥʠʥʘ, 
ʊʨʦʮʢʦʛʦ, ʉʪʘʣʠʥʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʭ ʚʦʞʜʝʡ.

ʃʝʥʠʥ ʠ ʊʨʦʮʢʠʡ ʪʦʣʴʢʦ ʩʥʷʣʠ ʧʣʦʜʳ ʩ ʜʝʨʝʚʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʫʪʦʧʠʟʤʘ, ʧʦʩʘʞʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʚʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʤ" 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʦʤ ʈʘʜʠʱʝʚʳʤ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʣʶʙʦʚʥʦ ʫʭʘʞʠʚʘʣʠ ʇʝʩʪʝʣʴ, 
ɻʝʨʮʝʥ, ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ, ʇʠʩʘʨʝʚ, ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʡ, ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚ, ʄʠʣʶʢʦʚ, 
ʏʝʨʥʦʚ, ʂʝʨʝʥʩʢʠʡ, ʃʝʥʠʥ, ɼʟʝʨʞʠʥʩʢʠʡ, ʉʪʘʣʠʥ ʠ ɹʝʨʠʷ, ʘ ʩʝʡʯʘʩ 
ʫʭʘʞʠʚʘʝʪ ʄʘʣʝʥʢʦʚ.

II

ʅʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʩʪʴ ʢ ʠʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʠʤ ʠ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʩʘʤʦʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʶ ð 
ʵʪʠ ʜʚʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʧʨʦʭʦʜʷʪ 
ʢʨʘʩʥʦʡ ʥʠʪʴʶ ʩʢʚʦʟʴ ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʦʪ 
ɹʝʣʠʥʩʢʦʛʦ ʜʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ.

ʀʚʘʥ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ:

"ɺ ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʯʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ ʠ ʢʦʥʪʨʘʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʪʘʢ ʦʙʠʣʴʥʘ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʝʩʪʴ ʠ ʪʘʢʦʡ: ʤʝʞʜʫ ʪʨʝʤʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʳʤʠ ʬʘʢʪʦʨʘʤʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ - 
ʄʦʥʘʨʭʠʝʡ, ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʅʘʨʦʜʦʤ - ʟʘʪʝʩʘʣʘʩʴ ʨʫʩʩʢʘʷ 



ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʩʘʤʳʡ ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʳʡ ʠ ʩʘʤʳʡ ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʣʦʡ, ʢʘʢʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 
ʉʣʦʡ ʚ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʡ ʠ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʳʡ - 
ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʳʡ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʡ. ʉ ʤʦʤʝʥʪʘ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʥʘ ʩʚʝʪ ɹʦʞʠʡ ʵʪʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ ʠ 
ʟʘʥʠʤʘʣʘʩʴ ʯʪʦ "ʤʝʥʷʣʘ ʚʝʭʠ":

ʀ ʷ ʩʞʝʛ ʚʩʝ, ʯʝʤʫ ʧʦʢʣʦʥʷʣʩʷ,
ʇʦʢʣʦʥʠʣʩʷ ʚʩʝʤʫ ʯʪʦ ʩʞʠʛʘʣ.

ɹʳʣʠ "ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʥʠʢʠ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʢʦʥʝʮ ʥʘʰʣʠ ʠʩʪʠʥʫ. ʇʦʪʦʤ 
ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ "ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʥʠʢʠ" ʠ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʥʠʢʦʚ ʜʫʨʘʢʘʤʠ. 
ʇʦʪʦʤ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ "ʚʦʩʴʤʠʜʝʩʷʪʥʠʢʠ" ʠ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʥʠʢʦʚ 
ʠʜʠʦʪʘʤʠ. ɹʳʣʠ ʩʝʥʩʠʤʦʥʠʩʪʳ ʠ ʬʫʨʴʝʨʠʩʪʳ. ɹʳʣʠ ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʴʮʳ ʠ 
ʯʝʨʥʦʧʝʨʝʜʝʣʴʮʳ. ɹʳʣʠ ʤʝʥʴʰʝʚʠʢʠ ʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ. ɺ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʵʪʘ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʷ ʧʦʧʦʣʥʠʣʘʩʴ ʬʘʰʠʩʪʘʤʠ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʝʡ, ʦʪ 
ʤʣʘʜʦʨʦʩʩʦʚ ʜʦ ʩʦʣʠʜʘʨʠʩʪʦʚ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʠʤʝʣʠ ʠʣʠ 
ʠʤʝʶʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʫʶ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʟʘ ʛʫʩʪʳʤ ʯʘʩʪʦʢʦʣʦʤ ʚʦʩʢʣʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʟʥʘʢʦʚ ʩʧʨʷʪʘʥʘ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʠʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ".

ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʜʦʞʠʚʘʶʱʝʡ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʩʚʦʠ ʜʥʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʚʦʟʤʫʱʘʣʠʩʴ ʪʘʢʦʡ ʦʮʝʥʢʦʡ ʠ ʩʯʠʪʘʣʠ ʝʝ ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ 
ʭʫʣʠʛʘʥʩʢʦʡ ʚʳʭʦʜʢʦʡ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ.

ʅʦ ʚʦʪ ʯʪʦ ʧʠʰʝʪ ʦ ʪʦʤ ʞʝ ʩʘʤʦʤ ʚʠʜʥʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʧʨʦʬ. ɻ. ʌʝʜʦʪʦʚ:

"ʂʘʞʜʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦ ʩʝʙʷ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ, 
ʦʪʨʝʢʘʷʩʴ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ ʠ ʥʘʯʠʥʘʷ - ʥʘ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ð ʥʦʚʫʶ 
ʵʨʫ. ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʝ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʤ ʩʘʤʦʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝʤ. ʅʠʢʦʛʜʘ 
ʟʣʦʙʘ ʚʨʘʛʦʚ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʘʥʝʩʪʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʪʘʢʠʭ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʨʘʥ, 
ʢʘʢʠʝ ʥʘʥʦʩʠʣʘ ʩʝʙʝ ʦʥʘ ʩʘʤʘ, ʚ ʚʝʯʥʦʡ ʞʘʞʜʝ ʩʘʤʦʩʦʞʞʝʥʠʷ"...

ɿʘ ʠʜʝʘʣʠʩʪʘʤʠ - "ʨʝʘʣʠʩʪʳ", ʟʘ "ʨʝʘʣʠʩʪʘʤʠ" ð "ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʤʳʩʣʷʱʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ" - "ʥʘʨʦʜʥʠʢʠ" ʪʦʞ, ʟʘ ʥʘʨʦʜʥʠʢʘʤʠ - 
ʤʘʨʢʩʠʩʪʳ - ʵʪʦ ʣʠʰʴ "ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʨʷʜ ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʦʛʠʣ".

ʈʫʩʩʢʠʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ, ʚʳʢʦʨʤʢʠ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʚʩʝʨʴʝʟ 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʣʠ, ʯʪʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʝʩʪʴ ʚʩʝʤʠʨʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʠ 
ʯʪʦ ʢʨʦʤʝ ʥʝʝ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʨʘʚʥʦʡ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʝʡ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ.



ʆʥʘ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʫʩʚʦʠʣʘ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʫʶ ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ ʜʚʦʡʥʫʶ ʤʦʨʘʣʴ, 
ʦʜʥʫ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʪʦʨʫʶ ʜʣʷ ɿʘʧʘʜʘ, ʦʜʥʫ ʜʣʷ ʯʣʝʥʦʚ ʩʚʦʝʛʦ 
ʢʨʫʞʢʘ, ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ. ʀ ʚʦʪ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʯʪʦ ʦʜʥʠ ʠ 
ʪʝ ʞʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʦʮʝʥʠʚʘʣʠʩʴ ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ.

"ɼʣʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʪʝʨʨʦʨʘ - ʧʠʰʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ 
"ʇʝʨʝʞʠʪʦʝ" ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʡ ʵʩʝʨʦʚʩʢʦʡ ʏʝʢʠ ɺ. ɿʝʥʟʠʥʦʚ, - 
ʦʯʝʥʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʪʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʘʨʪʠʷ 
ʅʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʩʜʝʣʘʣʘ ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1881 ʛʦʜʘ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʫʙʠʡʩʪʚʘ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʉʝʚʝʨʦ-ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ ɼʞʝʤʩʘ 
ɻʘʨʬʠʣʴʜʘ, ʥʘʟʚʘʚ ʵʪʦ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ"

ʕʪʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʦ ʚʩʢʦʨʝ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʫʙʠʡʩʪʚʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, ʦʩʚʦʙʦʜʠʚʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜ ʦʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ.

ʆʪ ʈʘʜʠʱʝʚʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʘʷ ʣʠʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. 
ʃʠʥʠʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦʛʦ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ ʠ ʢʣʝʚʝʪʳ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʥʘ 
ʚʩʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ, ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʪʚʦʨʮʘʤʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʢʨʫʧʥʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ.

III

ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʭʝʤʘʪʠʟʠʨʫʝʪ ʠ ʫʧʨʦʱʘʝʪ, 
ʥʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʦʥ ʧʨʘʚ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʚʦʞʜʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʪʨʘʚʣʠʚʘʣʠ ʪʦʣʧʫ ʥʘ ʫʩʪʦʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʠʩʢʘʞʘʣʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʠʤ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ.

"...ʅʘʩ ʟʚʘʣʠ ʢ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʦ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III ʠ 
ʅʠʢʦʣʘʷ II, - ʩ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʙʝʟ ʥʘʩ ʜʦʞʠʚʘʣʦ ʩʚʦʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ - ʠ ʥʘʤ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʟʘʢʨʳʚʘʣʠ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʙʝʩʰʪʘʥʥʠʢʦʚ ʠ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʨʘʜʦʚʘʣʠ ʥʘʩ ʠ 
ʯʝʢʦʡ ʠ ʛʝʩʪʘʧʦʡ. ʅʘʩ ʟʚʘʣʠ ʢ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ "ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʦʤ" 
- ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʷʧʦʥʩʢʦʛʦ, ʢ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʣʝʨʠʢʘʣʠʟʤʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʠʤ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʘʤ, ʢ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ, ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʪʘʣ ʩʪʘʣʠʥʩʢʠʡ ʘʟʠʘʪʩʢʠʡ 
ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ, ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʦʩʪʘʪʢʘʤʠ "ʬʝʦʜʘʣʠʟʤʘ", ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʟʘʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝʤ ʚ ʨʘʙʩʪʚʦ ʜʚʫʭʩʦʪʤʠʣʣʠʦʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʤʘʩʩ. ʅʘʩ ʫʯʠʣʠ ʦʧʣʝʚʳʚʘʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʠ ʥʘʩ ʫʯʠʣʠ ʣʠʟʘʪʴ ʚʩʝ 
ʧʷʪʢʠ ʚʩʝʭ ɽʚʨʦʧ ð "ʩʪʨʘʥ ʩʚʷʪʳʭ ʯʫʜʝʩ". ʀʟ ʵʪʠʭ ʩʪʨʘʥ ʥʘ ʥʘʩ 
ʧʝʨʣʠ: ʧʦʣʴʩʢʘʷ ʰʣʷʭʪʘ, ʰʚʝʜʩʢʦʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ 
ʷʢʦʙʠʥʮʳ, ʥʝʤʝʮʢʠʝ ʨʘʩʠʩʪʳ, ʧʨʠʧʝʨʣʦ ʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦ, ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ. ɸ ʢʪʦ ʧʨʠʧʨʝʪ ʝʱʝ? ʂʘʢʠʝ ʝʱʝ ʦʪʨʝʧʴʷ ʠ 



ʣʦʭʤʦʪʴʷ ʧʦʜʙʝʨʫʪ ʥʘʰʠ ʫʯʝʥʳʝ ʩʪʘʨʴʝʚʱʠʢʠ ʚ ʤʫʩʦʨʥʳʭ ʢʫʯʘʭ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚʘ? ʂʘʢʠʝ ʥʦʚʳʝ "ʠʟʤʳ" 
ʧʨʝʜʣʦʞʘʪ ʦʥʠ ʥʘʤ, ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠʚʝʢʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡʢʠ?"

"ɹʳʣʦ ʥʘʟʚʘʥʦ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ" ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʙʳʣʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʝʡ ʨʝʘʢʮʠʝʡ, - ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʝʬʦʨʤʳ ʇʝʪʨʘ, ʠ ʙʳʣʦ 
ʥʘʟʚʘʥʦ "ʨʝʘʢʮʠʝʡ" ʪʦ, ʯʪʦ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʣʦ ʥʘʤ ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ 
- ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ɹʳʣʘ "ʥʘʫʯʥʦ" ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʧʦʣʥʘʷ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʴ "ʤʦʥʘʨʭʠʠ" ʩ "ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ", "ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ" ʩ 
"ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʤʘʩʩ", "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ" ʩʦ "ʩʚʦʙʦʜʦʶ" 
ʨʝʣʠʛʠʠ, ʩ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ ʠ ʧʨʦʯʝʝ, ʠ ʧʨʦʯʝʝ - ʜʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʠ 
ʧʦʣʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ. ɻʦʚʦʨʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʭʝʤʘʪʠʯʥʦ, ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʥʘʫʯʥʦ ʧʦʯʠʪʳʚʘʚʰʫʶ ʧʫʙʣʠʢʫ ʥʘʫʩʴʢʠʚʘʣʠ ʥʘ "ʚʨʘʛʦʚ ʥʘʨʦʜʘ" 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʙʳʣʠ ʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʨʫʟʴʷʤʠ, ʠ ʚʦʣʦʢʣʠ 
ʥʘ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʮʠʠ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ ʜʨʫʟʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ ɺʏʂ - ʆɻʇʋ - ʅʂɺɼ. ɸ ʪʘʢʞʝ ʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ 
ʛʝʩʪʘʧʦ".

"...ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ "ʦʪʦʨʚʘʥʥʘʷ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ", 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʵʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʦʨʚʘʥʥʳʝ ʦʪ 
ʚʩʷʢʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ - ʠ ʧʨʦʰʣʦʡ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ. ʕʪʘ ʞʝ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʜʘʣʘ ʥʘʤ ʢʘʨʪʠʥʫ ʠ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʦʨʚʘʥʥʫʶ ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ - ʠ 
ʦʧʪʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʧʝʩʩʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ..."

IV

ʇʦ ʤʝʨʝ ʨʦʩʪʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʚʩʝ, ʢʪʦ ʚʩʪʫʧʘʣ ʚ ʝʝ ʨʷʜʳ, ʦʪ 
ʛʠʤʥʘʟʠʩʪʘ ʜʦ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ, ʙʳʣʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥʳ ʣʦʞʥʳʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ ʠ 
ʣʦʞʥʳʤ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʦʤ.

ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʣʘʩʴ ʦʩʦʙʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʘʷ 
ʤʦʨʘʣʴ. ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʝʝ ʷʜʦʚʠʪʦ, ʥʦ ʚʝʨʥʦ ʠʟʣʦʞʠʣ ɸ. ʈʝʥʥʠʢʦʚ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʩʪʘʪʴʝ "ʅʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʡ ʚʦʧʨʦʩ".

"ɺʩʝ ʵʪʦ ʫʙʦʞʝʩʪʚʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ, ʥʘʰʫ ʙʳʣʫʶ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʫʶ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʪʦʞʝ 
ʚʝʯʥʦ ʢʨʠʯʘʚʰʫʶ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʜʣʷ "ʩʚʦʠʭ", ʠ ʩ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʦʪʥʦʩʷʱʫʶʩʷ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʠʭ

ʂʦʛʜʘ ʥʘʰʠ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʢʠʜʘʣʠ ʚ ʛʦʣʦʚʳ ʛʦʨʦʜʦʚʳʭ ʠ ʢʘʟʘʢʦʚ 
ʙʫʪʳʣʢʠ, ʢʘʤʥʠ, ʧʘʣʢʠ - ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʩʚʦʙʦʜʘ.

ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʛʦʨʦʜʦʚʳʝ ʚ ʦʪʚʝʪ ʨʘʟʛʦʥʷʣʠ ʠʭ, ʘ ʢʘʟʘʢʠ ʩʣʝʛʢʘ 
ʧʨʠʰʣʝʧʳʚʘʣʠ ʥʘʛʘʡʢʘʤʠ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʘʩʠʣʠʝ.



ʂʦʛʜʘ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠ ʚ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʩʪʨʫʢʮʠʠ - 
ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʩʚʦʙʦʜʘ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʟʘʙʘʩʪʦʚʦʢ ʚ ʦʪʚʝʪ 
ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʠʭ ʚʳʢʠʜʳʚʘʪʴ ʠʟ ʘʫʜʠʪʦʨʠʡ -ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʘʩʠʣʠʝ.

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʤʳʩʣʠʣʦ ʠ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʥʘʰʝ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʪʚʦ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ. ʋʙʠʪ ʙʦʤʙʦʡ ʛʨʘʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢ -ʵʪʦ ʘʢʪ ʚʳʩʦʢʦʡ 
ʤʦʨʘʣʠ. ɸ ʧʦʚʝʩʠʪʴ ʫʙʠʡʮʫ ʛʨʘʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ - ʘʢʪ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʛʦ 
ʧʘʜʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ʈʘʥʠʪʴ ʠʟ ʧʦʜʚʦʨʦʪʥʠ ʛʦʨʦʜʦʚʦʛʦ - ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʇʦʣʫʯʠʪʴ ʟʘ ʵʪʦ ʩʩʳʣʢʫ ʚ ʉʠʙʠʨʴ - ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʝ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ..."

ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʚ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʛʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʤʝʣʘ 
ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ, ʚʦ ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʠ ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʥʘ ʚʝʨʫ.

"ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʦʛʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʫʤʝʣʘ. ɽʡ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ɺʦʣʴʪʝʨʘ ʚʩʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ ʚʝʨʘ 
ʥʝʫʤʝʩʪʥʘ, ʘ ʚʝʨʠʪʴ ʥʘʜʦ ʚ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʣʦʟʫʥʛʠ. 
"ʇʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʡ" ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʩʝʨʴʝʟ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ, 
ʋʯʝʥʠʝ ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʎʝʨʢʚʠ; ʝʩʣʠ ʦʥ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪ, ʪʦ ʦʥ ʠʣʠ 
"ʯʫʜʘʢ", ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʜʘʪʴ ʩʥʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʠʣʠ "ʢʦʨʳʩʪʥʳʡ 
ʣʠʮʝʤʝʨ", ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʜʦ ʦʩʤʝʷʪʴ ʠ ʨʘʟʦʙʣʘʯʠʪʴ".

"ʅʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, - ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ɺ. ʆ. ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ, - 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʣʦʩʴ ʚ ʙʦʣʝʝ ʛʦʨʴʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʠ ʯʝʤ ʫʩʧʝʰʥʝʝ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʤ XVIII ʠ XIX ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʫʩʚʘʠʚʘʣ ʩʝʙʝ ʧʣʦʜʳ ʯʫʞʠʭ ʠʜʝʡ, 
ʪʝʤ ʩʢʫʯʥʝʝ ʠ ʥʝʧʨʠʛʣʷʜʥʝʝ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʝʤʫ ʩʚʦʷ ʨʦʜʥʘʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʪʘʢ ʥʝʧʦʭʦʞʘ ʥʘ ʤʠʨ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʚʳʨʦʩʣʠ ʝʛʦ ʠʜʝʠ. ʆʥ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʨʦʜʥʦʡ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ, ʠ ʝʤʫ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, ʯʪʦ ʵʪʫ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʫʧʦʨʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴ 
ʝʝ ʢ ʣʶʙʠʤʳʤ ʠʜʝʷʤ, ʯʪʦ ʠ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʵʪʠ ʠʜʝʠ ʥʝ ʚʳʯʠʪʘʥʳ ʚ 
ʫʶʪʥʦʤ ʢʘʙʠʥʝʪʝ, ʘ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʳ ʧʦʪʦʤ ʠ ʧʦʣʠʪʳ ʢʨʦʚʴʶ.

ʊʘʢ ʢʘʢ ʝʛʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʜʘʚʘʣʦʩʴ ʝʤʫ ʣʝʛʢʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʦʥ ʙʨʘʣ ʝʛʦ ʟʘ ʜʝʥʴʛʠ, ʢʘʢ ʙʨʘʣ ʚʩʝ ʠʟ ʤʘʛʘʟʠʥʘ, ʪʦ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ 
ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʫʧʦʨʥʦʛʦ ʠ ʪʷʞʝʣʦʛʦ ʪʨʫʜʘ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. ʇʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʫʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʦʜʠʥʦʢʠʤ. 
ɺ ʤʠʨʝ ʫ ʥʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʯʚʳ. ʊʘ ʧʦʯʚʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʩʨʳʚʘʣ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʮʚʝʪʢʠ, ʙʳʣʘ ʝʤʫ ʯʫʞʜʘ, ʘ ʪʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʩʪʦʷʣ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʜʘʚʘʣʘ ʮʚʝʪʦʚ. ʊʦʛʜʘ ʠʤ ʦʚʣʘʜʝʣʘ ʪʘ ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʘʷ ʩʢʦʨʙʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢ ʧʳʰʥʦ ʨʘʟʚʠʣʘʩʴ ʚ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʷʭ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ..."



ɺʦʪ ʦʪʢʫʜʘ ʠʜʫʪ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ, ʘ ʨʘʥʴʰʝ ʠʭ ʪʝʯʝʥʠʷ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʳʝ 
ʈʘʜʠʱʝʚʳʤ ʠ ʅʦʚʠʢʦʚʳʤ, ʘ ʟʘ ʥʠʤʠ ʆʙʣʦʤʦʚʳ, ʆʥʝʛʠʥʳ ʇʝʯʦʨʠʥʳ, 
ʊʝʥʪʝʪʥʠʢʦʚʳ, ɹʝʣʴʪʦʚʳ ʠ ʧʨʦʯʠʝ.

ʀʩʪʦʯʥʠʢʠ ʥʘʰʝʡ ʆʙʣʦʤʦʚʱʠʥʳ - ʵʪʦ ʧʘʩʩʠʚʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʘ ʙʦʣʝʝ 
ʘʢʪʠʚʥʳʡ ʦʟʣʦʙʣʝʥʥʳʡ, ʥʘʯʘʣ ʧʦʧʦʣʥʷʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʢʘʜʨʳ.

 

ʉʪʘʪʴʷ "ɹʨʘʪʩʪʚʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ" ʜʘʥʘ ʟʜʝʩʴ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, 
ʙʝʟ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʪʨʘʥʠʮ. ʇʦʣʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʨʫʙʝʞ. ˉ9

 ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ    ʉʪʘʪʴʠ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ   ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ   ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ   ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 59  ɼʫʨʤʘʥ

ʂʘʢ ʥʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ ʫʟʦʨʳ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʘʢ ʥʠ ʠʟʚʠʣʠʩʪʳ ʣʠʥʠʠ 
ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʚʟʦʨ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʤʝʪʠʪ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʣʠʥʠʡ, ʥʦ ʩʫʤʝʝʪ, 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜʳ ʠ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʊʦ ʞʝ 
ʩʜʝʣʘʝʪ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛ, ʥʘʙʣʶʜʘʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʞʠʟʥʴ ʣʶʜʝʡ, ʪʘʢ ʞʝ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʫʶ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʳʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʜʫʭʘ ʠ ʩʣʘʛʘʶʱʫʶʩʷ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʵʪʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ. 

ʕʪʦ ʥʝ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʡ ʜʘʨ ʥʝʙʘ, ʥʝ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʴ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘ, ʘ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝʥʠʝ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠ ʚʠʜʝʪʴ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʧʨʠʚʳʯʢʘ 
ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʚʛʣʫʙʴ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʥʘʩ ʷʚʣʝʥʠʡ ʨʠʩʦʚʘʣʘ ʥʘʤ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʚʥʝʰʥʠʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʙʫʜʪʦ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʠ 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʦʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʦʙʦʶ ʣʠʰʴ 
ʟʚʝʥʴʷ ʦʙʱʝʡ ʜʣʠʥʥʦʡ ʮʝʧʠ... 

ʅʘʯʘʣʦ ʍIʍ ʚʝʢʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʦ ʦʜʥʠʤ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʠ 
ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʫʞʘʩʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʧʨʠʨʦʜʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʙʳʣʘ ʚ 
ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʛʘʜʘʥʘ, ʥʦ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ, ʩʧʫʩʪʷ 100 ʣʝʪ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʟʘʛʘʜʢʦʡ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʢʪʦ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʢʦʨʥʝʡ ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʚ 
ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʭ ʥʝʜʨʘʭ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ʀʤʝʚʰʝʝ ʦʙʤʘʥʯʠʚʫʶ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ, ʚʳʨʘʞʘʚʰʫʶʩʷ ʚ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦʤ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʢ "ʥʦʚʰʝʩʪʚʘʤ" ʚ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʩʬʝʨʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʪʘʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʷ ʚʥʝʰʥʠʝ ʮʝʣʠ, ʩʪʨʝʤʠʣʦʩʴ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ 
ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʶ ʩʘʤʦʛʦ ʜʫʭʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʦʝ ʠ ʷʨʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʜʨʝʚʥʝʤ ʨʫʩʩʢʦʤ ʙʳʪʝ, 
ʚʝʨʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʚʝʪʘʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. 

ʇʨʘʦʪʝʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʘ, ʧʨʝʜʢʦʚʩʢʠʡ ʫʢʣʘʜ ʞʠʟʥʠ, ʚʩʝ "ʩʪʘʨʦʝ", ʥʘ 
ʯʝʤ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʝ ʫʩʪʦʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʯʝʤ ʞʠʣʠ, ʤʳʩʣʠʣʠ ʠ ʯʝʤʫ 
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ʧʦʢʣʦʥʷʣʠʩʴ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʛʠʧʥʦʟʘ, ʥʘʚʝʷʥʥʦʛʦ ʞʠʜʦʚʩʪʚʦʤ, ʩʪʘʣʦ 
ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʘʪʴʩʷ, ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʪʴʩʷ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʪʴʩʷ ʠ ʟʘʤʝʥʷʪʴʩʷ 
ʥʦʚʳʤ ʟʥʘʥʠʝʤ, ʥʦʚʳʤʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷʤʠ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷʤʠ, 
ʠʟʦʙʣʠʯʘʶʱʠʤʠ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʫʶ ʣʦʞʴ ʚʜʦʭʥʦʚʠʪʝʣʝʡ, ʩʣʝʧʦʪʫ ʠ 
ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʦ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʠʤ ʚʝʨʠʣ ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣ. 

ʂʦʨʥʠ ʵʪʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʟʘʧʨʷʪʘʥʳ ʪʘʢ ʛʣʫʙʦʢʦ, ʯʪʦ ʠʭ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʣʠ ʥʠ ʠʜʝʡʥʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʠʤ ʦʭʚʘʯʝʥʥʘʷ, ʥʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʠ 
ʧʨʝʩʩʘ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʚʰʘʷ ʵʪʠʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ, ʥʠ ʪʝ ʥʝʫʤʥʳʝ, ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ "ʧʝʨʝʜʦʚʳʝ" ʣʶʜʠ, ʢʘʢʠʝ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʫʶ" 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʢʘʢʠʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʝʱʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʩʤʝʥʫ ʦʪʞʠʚʘʶʱʠʭ "ʩʪʘʨʳʭ" ʧʦʥʷʪʠʡ - ʠʣʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʫʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ "ʥʦʚʳʤ", ʠʣʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʳʪʝʩʥʷʝʤʳʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤʠ, ʵʪʠʤʠ ʷʢʦʙʳ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʬʘʢʪʦʨʘʤʠ, ʟʥʘʤʝʥʫʶʱʠʤʠ ʩʦʙʦʡ ʣʠʰʴ "ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʦʚ" (ʅ. ɹʝʨʜʷʝʚ. ɾʫʨʥ. "ʇʫʪʴ", ˉ 1, ʩʪʨ. 
43). 

ɿʜʝʩʴ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʚʦʟʚʝʱʝʥʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʠʜʝʠ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ɹʦʛʘ, ʪ. ʝ. ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʷʚʣʝʥʠʷ 
ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʀʩʪʠʥʘ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʣʘ ʣʶʜʷʤ ʉʚʦʝ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʵʪʦʡ ʀʩʪʠʥʳ ʷʚʠʣʘʩʴ ʎʝʨʢʦʚʴ, 
ʠʜʝʘʣʳ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʝʯʥʳ, ʥʝʠʟʤʝʥʥʳ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳ ʥʠ ʦʪ ʜʫʭʘ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʠ ʦʪ ʝʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʢʘʢ ʩʤʝʥʫ "ʩʪʘʨʦʛʦ" ʯʝʤ-ʪʦ "ʥʦʚʳʤ", 
ʠʙʦ ʥʠʯʝʛʦ "ʥʦʚʦʛʦ" ʚ ʩʬʝʨʝ ʚʦʟʚʝʱʝʥʥʳʭ ɹʦʛʦʤ ʠʜʝʘʣʦʚ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʠʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʘ ʥʫʞʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ 
ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʩʤʝʥʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʪʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʚʰʠʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʢ ʚʦʟʚʝʱʝʥʥʦʡ ʫʞʝ ʀʩʪʠʥʝ, ʪʦ ʫʜʘʣʷʚʰʠʭ ʝʛʦ ʦʪ ʅʝʝ, 
ʪʦ ʩʦʢʨʘʱʘʚʰʠʭ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʪʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʚʰʠʭ ʝʛʦ. 

ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʠʩʪʦʨʠʶ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʫʛʣʦʤ ʟʨʝʥʠʷ, ʤʳ ʟʘʤʝʪʠʤ ʠ ʪʝ 
ʧʨʠʯʠʥʳ, ʢʘʢʠʝ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ, ʠ ʥʘʤ ʩʪʘʥʝʪ ʜʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ ʷʩʥʳʤ, ʯʪʦ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʥʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʀʩʪʠʥʳ 
ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʚʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʩʚʝʣʘʩʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʢ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʦʨʴʙʳ ʜʚʫʭ ʤʠʨʦʚʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ - ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʤʠʨʘ ʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʝʛʦ ʩʘʪʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠʣʠ ʦʞʠʜʦʚʣʝʥʠʷ. 

ʇʝʨʝʩʤʦʪʨ, ʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʟʘʥʦʚʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
ʧʦʜ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʫʛʣʦʤ ʟʨʝʥʠʷ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʥʠʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʨʦʣʠ 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʠʨʘ, ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʧʨʦʮʝʩʩ ʝʛʦ ʦʞʠʜʦʚʣʝʥʠʷ, 
ʢʘʢ ʥʘ ʪʦʪ ʬʘʢʪʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʷʚʣʷʣʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ 
ʩʧʫʪʥʠʢʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʥʦ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʝʝ 
ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʧʦʜʯʠʥʷʷ ʝʝ ʩʚʦʠʤ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘʤ, 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʷ ʥʘʜ ʥʝʶ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʷ ʝʝ ʚ ʟʘʨʘʥʝʝ ʥʘʤʝʯʝʥʥʦʝ ʨʫʩʣʦ ʠ 



ʧʦʨʘʙʦʱʘʷ ʫʤ ʠ ʚʦʣʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, - ʚʩʝ ʵʪʦ ʟʘʜʘʯʠ ʫʞʝ ʥʝʜʘʣʝʢʦʛʦ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʥʘʜ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʨʫʜʷʪʩʷ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʫʯʝʥʳʝ, ʨʘʟʦʙʣʘʯʘʶʱʠʝ ʝʚʨʝʡʩʢʫʶ ʣʦʞʴ ʚʝʟʜʝ, ʢʫʜʘ 
ʦʥʘ ʚʢʨʘʣʘʩʴ, ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʪʥʦʩʷʱʠʝ ʢʦʨʥʠ ʵʪʦʛʦ ʫʞʘʩʥʦʛʦ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʩʘʪʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʠʨʘ ʢ ʤʦʤʝʥʪʘʤ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʷ ʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, 
ʢʘʢʘʷ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʚ ʙʫʥʪʝ ʩʘʪʘʥʳ ʧʨʦʪʠʚ ɹʦʛʘ, ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʥʘ ʥʝʙʝ ʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʩ ʮʝʣʴʶ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʜʝʣʘ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʝʛʦ ʧʣʦʜʦʚ - ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʳ, 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 

ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʷ ʠʤʝʶ ʚ ʚʠʜʫ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʘʥʠʮ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʤʝʩʪʝ ʟʘʧʨʷʪʘʥʳ ʢʦʨʥʠ ʪʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʜʘʣ ʫʞʘʩʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʯʘʩʪʠʯʥʦ 
ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʝ ʤʥʦʶ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʛʣʘʚʘʭ ʤʦʝʡ ʢʥʠʛʠ, ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ "ʥʦʚʰʝʩʪʚʘʤ", 
ʰʝʜʰʝʝ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʩ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝʤ "ʩʪʘʨʦʛʦ", ʜʠʢʪʦʚʘʣʦʩʴ ʥʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʪʨʘʞʘʚʰʠʤʠ "ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ 
ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʦʚ", ʘ ʙʳʣʦ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʧʦʩʦʙʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʩʷ ʞʠʜʘʤʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ ʚ ʮʝʣʷʭ 
ʩʘʪʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʠʨʘ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʧʦʛʫʙʠʣ ʈʦʩʩʠʶ. 

ʀ ʵʪʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ, ʪʷʛʦʪʝʚʰʝʝ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʞʠʜʦʚʣʝʥʠʷ 
ʤʠʨʘ, - ʚʩʝ ʪʝ ʧʨʠʤʘʥʢʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʦʣʴ ʞʘʜʥʦ ʥʘʙʨʘʩʳʚʘʣʠʩʴ 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ "ʠʜʝʡʥʳʝ" ʣʶʜʠ, ʧʦʨʚʘʚʰʠʝ ʩʚʷʟʴ ʩ ɹʦʛʦʤ, - 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ "ʥʦʚʳʤ", ʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʦ "ʚʝʩʥʫ", ʦʢʨʘʰʠʚʘʣʦʩʴ 
ʨʘʜʫʞʥʳʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ, ʚʳʨʘʞʘʣʦ ʞʠʟʥʴ, ʧʨʦʛʨʝʩʩ, ʢʫʣʴʪʫʨʫ; ʠ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ: ʚʩʝ, ʦʙʝʨʝʛʘʚʰʝʝ ʟʘʚʝʪʳ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʠʩʭʦʜʠʚʰʠʝ ʠʟ 
ʨʦʜʥʠʢʦʚ ʧʨʝʜʢʦʚʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʵʪʠʭ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʥʝʜʨ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʜʫʭʘ, - ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʨʝʘʢʮʠʝʡ, ʟʘʩʪʦʝʤ, 
ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴʶ. 

ʕʪʦʪ ʜʫʨʤʘʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʠ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ, 
ʧʦʢʘ ʥʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʙʱʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʢʘʢ ʥʘ ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʟʚʝʥʴʝʚ ʝʜʠʥʦʡ ʮʝʧʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʳʟʳʚʘʝʤʳʭ ʩ ʮʝʣʴʶ ʦʞʠʜʦʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ ʩʘʪʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʠʨʘ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪʦʨ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʡ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ "ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʦʚ" ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʅ. ɹʝʨʜʷʝʚʘ. ɼʘ, ʵʪʦ ʩʠʤʚʦʣʠʢʘ, ʥʦ 
ʩʠʤʚʦʣʠʢʘ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʦʛʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʣʝʧʦʪʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ 
ʥʝ ʝʛʦ ʙʦʨʴʙʳ ʩʦ ʩʪʘʨʳʤʠ, ʦʪʞʠʚʘʶʱʠʤʠ ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʥʝ 
ʫʩʪʫʧʘʶʱʠʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʤʝʩʪʘ ʥʦʚʳʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʳʪʝʩʥʷʝʤʳʤʠ ʯʝʨʝʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. 

ʊʦ, ʯʪʦ ʥʘʟʚʘʥʦ ʩʣʦʚʦʤ "ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʦ" ʠ ʝʱʝ ʜʦʣʛʦ ʙʫʜʝʪ 
ʩʢʨʳʚʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʠʤʝʥʝʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʙʳʯʥʳʡ ʧʨʠʝʤ, ʢʦʠʤ 
ʞʠʜʦʚʩʪʚʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ ʚ ʮʝʣʷʭ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ 



ʤʠʨʘ, ʠ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʜʘʞʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʞʠʜʳ ʫʞʝ ʩʪʦʷʪ ʫ ʧʦʨʦʛʘ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʠ ʠ ʧʦʯʪʠ ʦʚʣʘʜʝʣʠ ʤʠʨʦʤ. 

ɺ ˉ 9 "ʈʫʩʩʢʦʡ ʊʨʠʙʫʥʳ" ʦʪ 15 ʠʶʣʷ 1923 ʛ. ʧʦʤʝʱʝʥʘ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʧʦʜ ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ "ʋʨʦʢʠ ʧʨʦʰʣʦʛʦ", ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʥʫʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʢʘʢ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʫʨʦʢʠ ʥʠʯʝʤʫ ʥʝ 
ʥʘʫʯʠʣʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʜʘʞʝ ʜʦʥʳʥʝ ʥʝ ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʰʠʭ ʧʨʠʨʦʜʳ 
"ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʘ". 

ʕʪʠ ʞʝ ʤʳʩʣʠ, ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʢ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʞʠʜʦʚ, 
ʚʳʨʘʞʝʥʳ ʚ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʷʨʢʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ɺ. ɺ., ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʦʡ ʚ ˉ 1421 
ʛʘʟʝʪʳ "ʅʦʚʦʝ ʚʨʝʤʷ" ʦʪ 24 ʷʥʚʘʨʷ 1926 ʛ. ʠ ʧʨʠʩʣʘʥʥʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ 
ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ. ɸʚʪʦʨ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʙʝʞʝʥʩʪʚʦ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʨʘʟʛʘʜʘʣʦ ʢʦʨʥʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʨʘʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚ 
ʝʝ ʚʥʝʰʥʠʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ. 

ɺ.ɺ. ʧʠʰʝʪ: "ʂʦʛʜʘ ʯʠʪʘʝʰʴ ʩʪʘʪʴʠ ʚ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ (ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ ʪʘʢʠʝ ʜʦʭʦʜʷʪ), ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ ʦʙʱʝʤ ʠ 
ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ ʝʚʨʝʷʤʠ ʶʛʘ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, - ʥʝ 
ʟʥʘʝʰʴ, ʯʝʤʫ ʙʦʣʴʰʝ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ: ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʣʠ, ʠʣʠ 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʡ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʘʚʪʦʨʦʚ. ɹʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʩʤʝʰʥʳ ʠ 
ʥʘʠʚʥʳ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ ʝʚʨʝʝʚ. 
"ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ-ʜʝ ʥʝ ʚʝʯʥʘ ʠ ʥʝ ʧʝʥʷʡʪʝ ʥʘ ʥʘʩ, ʝʩʣʠ ʚʦʣʥʘ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʥʝʚʘ ʧʨʦʙʝʞʠʪ ʥʘʜ ʚʘʰʠʤʠ ʛʦʣʦʚʘʤʠ". 

ʂʪʦ-ʪʦ ʠʟ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ ʫʞʝ ʦʪʚʝʪʠʣ ʥʘ ʵʪʦ ʷʩʥʦ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ: "ʅʝ ʟʘʧʫʛʘʝʪʝ!" ʅʦ ʥʠʢʪʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʵʪʠʭ ʩʣʦʚ 
ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʠ ʫʧʦʨʥʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʧʦʥʷʪʴ. ʋʞʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʪ ʷʩʥʝʝ: ʠ 
ʧʘʣʢʦʡ ʧʦ ʛʦʣʦʚʝ ʙʴʶʪ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʯʝʨʝʧ ʪʨʝʱʠʪ, ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʷʩʥʦ, ʘ 
ʥʝʪ - ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ! ɺʩʝ ʥʝ ʫʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʪ. ʥ. 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʩ ʥʝʙʘ ʩʚʘʣʠʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʪʘʢ ʩʝʙʝ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ, ʘ ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʦʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʞʠʟʥʴ 
ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʥʘʜ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʇʝʨʚʳʡ ʦʧʳʪ 
ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʦʪ ʩʢʨʳʪʳʭ ʬʦʨʤ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʬʦʨʤʘʤ. ʀ ʥʘʜʦ 
ʦʪʜʘʪʴ ʠʤ ʜʦʣʞʥʦʝ - ʦʧʳʪ ʦʯʝʥʴ ʫʜʘʯʥʳʡ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʦ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʵʪʦ ʟʚʫʯʠʪ ʪʘʢ ʛʣʫʧʦ ʠ ʧʦʜʣʦ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ 
ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʝʚʨʝʡ, ʦʥʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʧʦʣʥʳ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ 
ʩʤʳʩʣʘ. ɼʘ - ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ! ɿʘʚʦʝʚʘʥʠʝ ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʠ 
ʫʧʦʨʥʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʦʮ.-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ 
ʧʦʚʪʦʨʷʣʠ ʩʚʦʡ ʣʦʟʫʥʛ "ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʦʙʨʝʪʝʰʴ ʪʳ ʧʨʘʚʦ ʩʚʦʝ", - ʦ 
ʢʘʢʦʤ ʪʘʢʦʤ ʧʨʘʚʝ ʦʥʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ? ʂʦʛʜʘ ʝʚʨʝʡ ʩʦʮ.-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ, ʦʥ ʚʢʣʘʜʳʚʘʝʪ ʚ ʥʠʭ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ: ʦ 
ʧʨʘʚʝ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʦ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ. 



ʅʝ ʦ ʤʦʨʘʣʴʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʞʠʪʝʡʩʢʫʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, 
ʢʘʢ ʢʘʞʝʪʩʷ ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʦʮ.-ʨʝʚ., ʘ ʦ ʪʦʤ ʩʘʤʦʤ ʨʝʘʣʴʥʦʤ ʧʨʘʚʝ 
ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ, ʧʝʨʝʜ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʩʢʣʦʥʷʶʪʩʷ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʥʫʞʥʦʩʪʴ 
ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʥʝʡ (*) ʠ ʩʪʘʚʷʪ ʰʪʝʤʧʝʣʴ "de jure". ʊʘʢ ʥʝʫʞʝʣʠ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʷʩʥʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʟʜʨʘʚʦʤʳʩʣʷʱʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʯʪʦ 
ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʥʘʟʘʜ ʝʚʨʝʷʤ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʟʘʥʷʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʢʦʤʘʥʜʥʳʝ ʚʳʩʦʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʧʦʜʯʠʥʠʣʠ ʩʝʙʝ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʩʪʨʘʥʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʪʦʛʦ, ʢ ʯʝʤʫ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ 
ʦʪʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʥʝʦʙʦʟʨʠʤʳʝ ʛʦʨʠʟʦʥʪʳ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷ 
ʚʩʝʤʠ ʨʘʜʦʩʪʷʤʠ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʤʝʯʪʳ ʠʟ ʩʢʘʟʢʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, - ʥʝʫʞʝʣʠ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʙʨʦʩʠʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʫʛʘʝʤ ʠʭ ʙʫʜʫʱʠʤ ʛʥʝʚʦʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ?! "ʅʝ 
ʟʘʧʫʛʘʝʪʝ!" - ʢʨʠʯʠʪ ʥʘʤ ʧʘʨʠʞʩʢʠʡ ʝʚʨʝʡ. ʀ ʦʥ ʪʳʩʷʯʫ ʨʘʟ ʧʨʘʚ. 
ʆʥ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʩʧʘʪʴ, ʦʥ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʙʦʨʴʙʝ, ʦʥ 
ʫʧʦʨʥʦ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘʜ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝʤ ʟʘʥʷʪʳʭ ʧʦʟʠʮʠʡ, ʦʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ 
ʚʦʡʥʫ. ʀ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʢʘʢ ʰʘʛ ʟʘ ʰʘʛʦʤ ʦʥ ʦʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʦʜʥʫ ʧʦʙʝʜʫ 
ʟʘ ʜʨʫʛʦʡ, ʦʪ "de facto" ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʢ "de jure", ʧʨʠʯʝʤ ʚʝʟʜʝ ʠ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʌʦʨʤʳ ʵʪʦʛʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʢʦʣʝʙʣʷʩʴ ʦʪ ʬʦʨʤ 
ʧʘʩʩʠʚʥʦʛʦ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʜʦ ʬʦʨʤ ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʤʦʱʠ. 
ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʛʣʫʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʝʚʨʝʝʚ ʠʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʢʨʦʚʥʦʤʫ ʜʝʣʫ. ʇʦʨʘ ʙʳ ʫʞʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘʤ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ 
ʚʳʛʦʜʫ ʝʚʨʝʶ, ʠʙʦ ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʤ ʠ ʘʢʪʠʚʥʳʤ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʤ 
ʚʩʝʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʡ. ɹʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ, ʝʚʨʝʡ 
ʧʦʞʘʣ ʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɺʝʜʴ ʥʝ ʥʘʜʦ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ 
ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʠ ʯʠʩʣʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʨʘʟʙʦʛʘʪʝʣʠ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ 
ʙʦʛʘʪʝʪʴ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ; ʝʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʧʦʪʝʨʧʝʚʰʠʝ, ʥʦ ʠʭ 
ʯʠʩʣʦ ʥʠʯʪʦʞʥʦ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʛʨʦʤʘʜʥʳʤ ʯʠʩʣʦʤ ʨʘʟʙʦʛʘʪʝʚʰʠʭ ʠ 
ʩʜʝʣʘʚʰʠʭ ʙʦʣʴʰʠʝ ʟʘʧʘʩʳ ʙʦʛʘʪʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʭʚʘʪʠʪ ʠ ʥʘ ʜʝʪʝʡ, ʠ 
ʥʘ ʚʥʫʢʦʚ. ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʡ ʙʫʜʝʪ 
ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ! ʀʥʘʯʝ ʠ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. 

ʅʝ ʪʨʝʙʫʡʪʝ ʦʪ ʝʚʨʝʷ ʪʦʛʦ, ʯʝʛʦ ʦʥ ʜʘʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʅʝ ʪʨʝʙʫʡʪʝ 
ʵʪʦʛʦ ʜʘʞʝ ʦʪ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ: ʨʝʢʠ ʥʘʟʘʜ ʥʝ ʪʝʢʫʪ. ʉʭʦʜʠʪʝ 
ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʧʦʣʧʨʝʜʩʪʚʘ, ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʠ ʧʦʣʫʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ - ʚʳ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʝ ʪʘʤ 90 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʆʥʠ 
ʜʝʣʘʶʪ ʜʝʣʘ! ʆʥʠ ʩʧʝʰʘʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʤʦʤʝʥʪ, ʩʧʝʰʘʪ ʥʘʞʠʪʴʩʷ ʠ 
ʫʢʨʝʧʠʪʴʩʷ. ʋ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʪʘʤ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʣʝʷʜʘ ʟʷʪʴʝʚ, 
ʰʫʨʴʝʚ ʠ ʚʩʷʢʠʭ ʨʦʜʠʯʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʣʠ ʠʟ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʝʚʨʝʡʯʠʢʦʚ 
ʪʘʢʠʤʠ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʥʦʛʦʝ ʟʘʚʠʩʠʪ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʚ ʜʝʣʘʭ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʢ ʮʝʣʠ ʠʜʫʪ 
ʚʤʝʩʪʝ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝʤʥʦʛʦ ʨʘʟʥʳʤʠ ʜʦʨʦʛʘʤʠ. ʀ ʝʩʣʠ ʝʩʪʴ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ 
ʧʷʪʴ-ʰʝʩʪʴ ʙʝʣʳʭ ʚʦʨʦʥ ʠʟ ʩʪʘʨʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʙʦʜʨʦʩʪʴ 



ʜʫʭʘ ʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʥʦ ʟʘʧʫʛʘʪʴ, ʪʦ ʵʪʦ - ʝʜʠʥʠʮʳ. ɸ ʪʝ, ʢʪʦ 
ʧʦʤʦʣʦʞʝ, - ʠʭ ʥʝ ʟʘʧʫʛʘʝʰʴ, ʦʥʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʘ ʦʪ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳʭ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ ʠ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʩʦʨʦʜʠʯʝʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɹʝʟ ʙʦʷ ʚʣʘʩʪʠ ʵʪʦʡ ʥʝ 
ʦʪʜʘʜʫʪ. ʅʘʠʚʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʶ ʈʦʩʩʠʠ ʝʚʨʝʷʤʠ, ʠʤʝʷ ʚ ʚʠʜʫ ʟʘʧʦʣʫʯʠʪʴ ʥʘ ʵʪʦ ʜʝʣʦ 
ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʤʠʣʣʠʦʥʳ. ʕʪʠʭ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʫ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʝʱʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʠʧʨʷʪʘʥʦ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʧʘʩʦʚ. 
ʅʝ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʦ - ʵʪʦ ʨʘʟ. ɸ ʟʘʪʝʤ, ʨʘʟʚʝ, ʜʘʚʘʷ ʤʠʣʣʠʦʥʳ 
ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʥʘ ʟʘʩʝʣʝʥʠʝ ʝʚʨʝʷʤʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʩʚʦʝ ʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʜʝʣʦ ʦʥʠ ʜʝʣʘʶʪ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʜʣʷ ʪʘʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʩʦʙʠʨʘʣʦʩʴ 
ʟʦʣʦʪʦ, ʥʘʢʦʧʣʷʣʠʩʴ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, ʨʘʟʦʨʷʣʠʩʴ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? 
ʎʝʥʪʨ ʪʷʞʝʩʪʠ ʥʝ ʚ ʵʪʦʤ. ɸ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʝʨʭʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʦʪ ʬʦʨʤ ʥʝʚʠʜʠʤʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʬʦʨʤʘʤ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʝʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʚʦʡ ʢʣʘʩʩ 
ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʣʘʩʩ, ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʩʫʜʴʙʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʡ ʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʪʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʨʦʚʘʣ ʝʤʫ ʟʝʤʣʶ ʠ ʟʘʱʠʱʘʝʪ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʝʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʚʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʚ ʟʝʤʣʶ. ɼʦʣʞʝʥ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴʩʷ 
ʢʣʘʩʩ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʚʧʦʣʥʝ ʣʦʛʠʯʥʦ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʝʱʝʡ. 

ɺʩʝʛʜʘ ʪʘʢ ʦʥʦ ʠ ʙʳʚʘʣʦ, ʩʪʦʠʪ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ ʝʚʨʝʷʤʠ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ɽʛʠʧʪʘ. ʀ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʟʘʧʫʛʘʪʴ 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʚʩʝʮʝʣʦ ʢ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʇʦʩʣʝ 1905 ʛʦʜʘ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʢʘʨʪʠʥʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ "ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ" ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʣʘ ʙʳʪʴ ʷʩʥʦʡ. ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʦʟʛ ʙʳʣ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʢʚʠʣʠʙʨʠʩʪʠʢʦʡ ʠ ʠʟ-ʟʘ ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʥʝ ʚʠʜʝʣ 
ʣʝʩʘ. ʇʦʨʘ ʙʳ ʭʦʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ. 

ʅʦ ʯʪʦ ʞʝ ʜʝʣʘʪʴ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʜʣʷ ʥʘʩ ʢʘʨʪʠʥʘ ʧʦʣʥʦʡ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ? 
ɽʚʨʝʠ ʥʘʤ ʷʩʥʦ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ. ʅʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʟʚʨʘʱʘʪʴ 
ʩʤʳʩʣʘ ʠʭ ʩʣʦʚ. ʅʘʜʦ ʧʝʨʝʩʪʘʪʴ ʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʡ ʤʦʟʛ ʥʘʠʟʥʘʥʢʫ. "ʅʝ 
ʟʘʧʫʛʘʝʪʝ!" - ʢʨʠʯʘʪ ʥʘʤ ʦʥʠ. ʀ ʵʪʦ ʧʨʘʚʜʘ: ʠʭ ʥʝ ʟʘʧʫʛʘʝʰʴ. ʀ 
ʥʝ ʟʘʧʫʛʠʚʘʥʠʝʤ ʥʘʜʦ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ, ʘ ʙʦʨʴʙʦʡ. ʅʘʜʦ ʨʘʟ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ ʩ ʥʠʤʠ ʥʘʭʦʜʠʤʩʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʦʡʥʳ, ʠ ʥʝ ʦ 
ʙʨʘʪʘʥʠʠ ʩ ʥʠʤʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ʜʫʤʘʪʴ: ʙʨʘʪʘʥʠʝ ʩ ʚʨʘʛʦʤ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʠ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʨʦʜʥʦʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʨʦʜʥʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ!" 

ʀʪʘʢ, ʧʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ɺ.ɺ. ʥʫʞʥʘ ʙʦʨʴʙʘ. 
ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʘʪʴ ʝʝ, ʥʫʞʥʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʱʘʷ ʠʜʝʡʥʘʷ 
ʧʦʯʚʘ. ʀʤʝʝʤ ʣʠ ʤʳ ʝʝ, ʛʦʪʦʚʳ ʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʥʘʯʘʪʴ ʪʘʢʫʶ 
ʙʦʨʴʙʫ?! 



ʅʘ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʪʚʝʪʠʪ ʩʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ. 

(*) ʆʙʟʦʨ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʠ - ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘ ɸʥʪʦʥʠʷ 
ʍʦʣʦʥʝʚʩʢʦʛʦ, ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʦʡ ʚ ʛʘʟʝʪʝ "Rzecz Pospolita" (ˉ 159, 
ʦʪ 13 ʠʶʥʷ ʩ. ʛ.), - ʦ ʞʠʜʦʚʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ - ʧʦʤʝʱʝʥ ʫ ʥʘʩ ʚ 
ʛʣʘʚʝ 49-ʡ, ʩʪʨ. 403-407. - ʅ. ɾ. 
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[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 60  ʋʨʦʢʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

ʇʨʦʰʣʦ ʫʞʝ 10 ʣʝʪ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʞʠʜʳ, ʚʳʟʚʘʚʰʠʝ ʨʦʢʦʚʦʡ ʩʜʚʠʛ 
ʚʣʝʚʦ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ "ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ" ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʧʦʛʫʙʠʣʠ 
ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʩʪʦʣʢʥʫʣʠ ʝʝ ʚ ʙʝʟʜʥʫ. ʉʨʦʢ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʡ ʜʣʷ ʧʦʣʥʦʛʦ 
ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʡʥʠʭ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʝʨʥʳʝ ʚʳʚʦʜʳ ʠʟ ʬʘʢʪʦʚ, ʢʘʢʠʭ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣʦ ʥʠʢʘʢʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʠ ʢʘʢʠʝ ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʩʪʘʣʠ ʫʞʘʩʥʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

ʇʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʧʨʦʩʠʪʴ, ʯʝʤʫ ʞʝ ʥʘʫʯʠʣʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʘʰʫ 
"ʧʝʨʝʜʦʚʫʶ" ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ʠ ʟʜʝʩʴ, ʚ ʙʝʞʝʥʩʪʚʝ, ʠ ʪʘʤ - ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ? 

ɺ ʩʨʝʜʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʝʞʝʥʩʪʚʘ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʝʱʝ ʥʝ 
ʩʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʦʙʱʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʚʩʷ ʙʝʞʝʥʩʢʘʷ ʤʘʩʩʘ, ʩ 
ɿʘʨʫʙʝʞʥʦʶ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʚʦ ʛʣʘʚʝ, ʨʘʩʢʦʣʦʣʘʩʴ ʥʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʘʤʳʭ 
ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʚʟʘʠʤʥʦ ʧʦʞʠʨʘʶʱʠʭ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʛʜʝ ʥʝʪ 
ʦʙʱʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝʪ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʷ, ʘ ʮʘʨʠʪ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʠ ʟʣʦʙʘ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʙʝʞʝʥʩʪʚʦ ʷʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʢʘʨʪʠʥʫ 
ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʛʦ ʩʪʦʣʧʦʪʚʦʨʝʥʠʷ, - ʪʘʤ ʝʱʝ ʥʝʣʴʟʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙ 
ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʠ. ʆʥʦ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦʡʤʫʪ 
ʧʨʠʨʦʜʫ ʧʦʨʘʙʦʪʠʚʰʝʡ ʈʦʩʩʠʶ ʟʣʦʡ ʩʪʠʭʠʠ ʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʩʷ 
ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʥʝʡ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, 
ʫʢʘʟʘʥʥʳʤʠ ʥʘʤ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʥʘʰʠʤ ʀʠʩʫʩʦʤ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʩʫʤʤʫ ʜʦʙʨʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʫʤʝʥʴʰʘʪʴ ʩʫʤʤʫ ʟʣʘ. ʆʥʦ 
ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ, ʩʧʫʩʢʘʷʩʴ ʩ ʥʝʙʘ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ 
ʦʮʝʥʷʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʫʜʠʷ 
ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʵʪʦʡ ʟʣʦʡ ʩʪʠʭʠʝʡ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʚʝʨʠʪʴ ʪʦʤʫ, ʯʝʤʫ ʠʭ 
ʫʯʠʣʠ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʫʯʠʪʴ ʩʣʝʧʳʝ ʣʶʜʠ, ʛʦʚʦʨʷʱʠʝ, ʯʪʦ 
"ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʕʪʦ 
ʫʪʦʧʠʯʝʩʢʘʷ, ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʢʝʩʘʨʷ ʩ ʎʘʨʩʪʚʦʤ ɹʦʞʠʠʤ. ɺʦʩʴʤʦʛʦ ʪʘʠʥʩʪʚʘ ʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʮʘʨʷ ʥʘ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʦʥʦ ʮʝʣʠʢʦʤ 
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ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ, ʘ ʥʝ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʎʝʨʢʚʠ... 
ʊʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʫʪʦʧʠʷ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʝʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʫʪʦʧʠʡ" (ʅ. 
ɹʝʨʜʷʝʚ, ʞʫʨʥ. "ʇʫʪʴ", ˉ 1, ʩʪʨ. 4). ʆʪʨʝʟʚʣʝʥʠʝ ʥʘʩʪʫʧʠʪ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʨʘʩʧʦʟʥʘʶʪ ʧʨʠʨʦʜʫ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ, 
ʢʘʢ ʪʦʛʦ ʘʧʦʢʘʣʠʧʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʚʝʨʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʨʚʘʣʩʷ ʠʟ ʙʝʟʜʥʳ ʠ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ, ʠʙʦ "ʧʦʙʝʜʘ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ,- ʢʘʢ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬ. ʃʦʢʦʪʴ,- ʩʤʝʨʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 

ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʝʩʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʦʤ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʫʞʥʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʠ ʪʘʢ. 
ʆʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ ʧʨʠʩʦʩʘʚʰʝʛʦʩʷ ʢ ʥʝʡ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ, 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʠ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ. ɿʘʱʠʪʘ ʂʠʪʘʷ ʦʪ ʪʦʛʦ ʞʝ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ, 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʠʟ ʪʦʛʦ ʞʝ ʮʝʥʪʨʘ - ʠʟ ʥʝʜʨ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ, ʙʳʣʘ ʙʳ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʘ ʙʝʟ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ. 

ʅʦ - ʧʦʤʠʤʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ - ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʤʦʨʘʣʴʥʘʷ 
ʨʝʘʢʮʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ. ʊ. ʝ. ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʘʤʘʷ 
ʦʪʯʝʪʣʠʚʘʷ ʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʘʮʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ ʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ - 
ʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʘʮʠʷ ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʚʩʝ ʪʦ, ʧʨʦʪʠʚ 
ʯʝʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ. 
ʇʨʠʥʮʠʧ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʳʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʇʨʠʥʮʠʧ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʇʨʠʥʮʠʧ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʫʨʞʫʘʟʠʝʡ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʟʜʨʘʚʳʡ ʩʤʳʩʣ ʜʦʣʞʝʥ ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʚʩʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʜʦʣʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʚʠʜʝ ʣʠ 
ʟʘʨʘʙʦʪʥʦʡ ʧʣʘʪʳ - ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ. ʇʨʠʥʮʠʧ ʤʦʨʘʣʠ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ 
ʚʝʢʦʚʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 

ʊʘʢʦʚʦ ʟʥʘʤʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʚʝʩ ʟʥʘʤʝʥʠ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ. 
ʕʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʦʙʱʠ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʭʦʪʷ ʦʥʦ ʠ ʧʦʜʝʣʝʥʦ 
ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ. ʀ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʵʪʦ ʜʝʣʝʥʠʝ ʥʘ ʛʨʫʧʧʳ, 
ʩʣʠʪʴʩʷ ʚ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʙʱʝʝ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʦʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʫʪʝʨʷʪʴ ʩʚʦʝʡ ʛʣʘʚʥʦʡ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ, 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ - ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ. ʋʪʝʨʷʚʰʠ ʝʝ, 
ʦʥʦ ʩʢʦʨʦ ʩʪʘʥʝʪ ʩʪʘʜʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʫʜʝʪ ʚʣʘʜʝʪʴ ʠ ʧʨʘʚʠʪʴ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʳ 
ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ "ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ" - ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
- ʟʣʦʩʪʥʘʷ ʬʠʢʮʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʫʶ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʝʪ ʦʜʥʘ, ʷʨʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ - ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ..." (ʅʦʚʦʝ ɺʨʝʤʷ, 10 ʩʝʥʪʷʙʨʷ, 1927 
ʛ., ˉ 1907). 



ʂ ʵʪʠʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʩʣʦʚʘʤ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʊ. ʃʦʢʦʪʷ ʷ ʤʦʛʫ ʜʦʙʘʚʠʪʴ 
ʣʠʰʴ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʫ 
ʞʠʜʦʚʩʢʦʤʫ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʷ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʦʢ ʤʝʞʜʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣ ʙʳ ʠʭ ʚ ʦʙʱʝʡ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʚʨʘʛʘʤʠ ʍʨʠʩʪʘ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ɽʜʠʥʦʤʫ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʤʫ ɹʦʛʫ. 

ɺ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʝʞʝʥʩʪʚʘ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ ʥʝ 
ʩʪʦʠʪ ʜʘʞʝ ʚ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ. 

ɿʥʘʯʠʪ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝ ʦ ʯʝʤ, ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʷ ʚ ʩʨʝʜʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʙʝʞʝʥʩʪʚʘ ʥʝʪ. 

ɽʩʣʠ ʦʥʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ, ʪʦ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʛʜʝ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʦʠʪ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ 
ʘʧʦʢʘʣʠʧʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʚʝʨʷ, ʥʦ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʛʦ ʞʝʨʪʚʦʡ, ʛʜʝ 
ʤʫʯʠʪʩʷ, ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʠ ʠʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʙʦʣʠ ʚ ʢʦʛʪʷʭ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ 
ʚʘʤʧʠʨʘ, ʟʣʦʨʘʜʥʦʛʦ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʮʠʥʠʯʥʦʛʦ, ʥʝ 
ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʠ ʥʫʞʜʳ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʣʠʮʦ... 

ʋʚʳ, ʧʨʦʟʨʝʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʢʠ ʠ ʥʦʛʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʦʟʨʝʣ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʥʝ ʫʤʦʤ, ʘ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʥʦ ʥʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʘʷ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʣʦʚʘ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ ʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʚʩʷʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʜʦʢʘʪʠʚʰʘʷʩʷ ʜʦ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʠ ʤʦʟʛ ʩʪʨʘʥʳ, 
ʢʘʢʦʚʳʤ ʩʝʙʷ ʩʯʠʪʘʣʠ "ʧʠʩʘʪʝʣʠ" ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘ ʩʝʙʷ "ʧʝʨʝʜʦʚʘʷ" 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʦʟʨʝʣʠ ʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʫʨʤʘʥʘ ʠ ʛʠʧʥʦʟʘ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʝ ʥʘʤʠ ʚ 37-ʡ ʛʣʘʚʝ "ʆʙʨʘʱʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʢ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷʤ ʤʠʨʘ", ʩʪʘʚʰʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʚʳʟʚʘʚʰʝʝ ʫ ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʪʘʚʰʠʭ ʝʛʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʤʳʩʣʠ. 

ʂʨʘʩʦʯʥʦ ʦʯʝʨʯʝʥʳ ʥʝʚʳʨʘʟʠʤʳʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʘʚʪʦʨʦʚ ʵʪʦʛʦ 
"ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ", ʥʦ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʝʣʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʵʪʠ ʫʞʘʩʥʳʝ ʤʫʢʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʤʠ ʦʪʢʨʳʪʴ ʠʤ 
ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʫ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ 
ʧʦʥʷʪʴ ʝʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ. 

ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʵʪʦʛʦ "ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ" ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʜʨʫʛʘ ɸ. ʉ. 
ʧʠʩʴʤʦ, ʧʦʤʝʯʝʥʥʦʝ 5 ʘʚʛʫʩʪʘ 1927 ʛ., ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ: 

"ɼʚʘ ʠʣʠ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ (ʪʦʯʥʦ ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʘ ʥʝ ʭʦʯʝʪʩʷ 
ʨʳʪʴʩʷ ʚ ɺʘʰʠʭ ʧʠʩʴʤʘʭ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʡʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ) ɺʳ 
ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʤʝʥʷ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝ ʢ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ 



ʛʘʟʝʪ ʚ ʮʝʣʦʤ ʤʠʨʝ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʟʟʚʘʥʠʠ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚʝʩʴ ʫʞʘʩ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ ʥʘʜ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʙʫʜʠʪʴ 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʤʳʩʣʷʱʠʭ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʶʜʝʡ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʪʦʣʢʥʫʪʴ ʠʭ 
ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʦʧʘʩʥʦʡ ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʗ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʩʝʙʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ɺʘʰʝ ʞʝʣʘʥʠʝ. ɺʩʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʢ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʢʘʢʠʝ ʷ ʧʨʦʙʦʚʘʣ ʥʘʙʨʘʩʳʚʘʪʴ, ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʤʥʝ 
ʩʣʘʙʳʤʠ ʠ ʙʣʝʜʥʳʤʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦʛʦ ʫʞʘʩʘ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʷ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʳ ʠʟʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʜʫʰʠ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʦʪʢʣʦʥʠʣ ɺʘʰʝ 
ʥʘʩʪʦʷʥʠʝ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢʦʝ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝ, ʢʘʢʦʛʦ ɺʳ ʞʝʣʘʣʠ, 
ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ. ʆʥʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, 
ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ɹʦʣʴʰʝʚʠʠ, ʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷʤ ʤʠʨʘ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʥʦ 
ʧʝʨʝʧʝʯʘʪʘʥʦ ʚ ʙʝʣʛʨʘʜʩʢʦʤ "ʅʦʚʦʤ ɺʨʝʤʝʥʠ", ʢʦʪʦʨʦʝ ɺʳ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʯʠʪʘʝʪʝ. ʄʥʦʛʦʝ ʚ ʵʪʦʤ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʭʦʨʦʰʦ ʚʳʨʘʞʝʥʦ, 
ʥʦ ʝʩʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʪʝʣʠ, 
ʩʠʜʷʱʠʝ ʚ ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʢʦʤ ʟʘʩʪʝʥʢʝ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʠ ʧʨʠʯʠʥ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʥʝ ʚʩʢʨʳʚʘʶʪ ʫʞʘʩʦʚ ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʘ, ʘ 
ʫʧʦʨʥʦ ʤʦʣʯʘʪ. ʆʥʠ ʚʳʨʘʞʘʶʪʩʷ ʪʘʢ: 

"ɺʩʧʦʤʥʠʪʝ ʛʦʜʳ ʧʝʨʝʜ ʥʘʰʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʰʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ ʠ 
ʜʘʞʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʟʚʘʣʠ, ʧʨʦʩʠʣʠ, ʫʤʦʣʷʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʩʚʝʨʥʫʪʴ 
ʩ ʜʦʨʦʛʠ, ʚʝʜʰʝʡ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ. ɺʣʘʩʪʴ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʛʣʫʭʘ ʠ ʩʣʝʧʘ. 
ɺʩʧʦʤʥʠʪʝ: ʢʦʤʫ ʚʳ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʪʦʛʜʘ - ʢʫʯʢʝ ʚʦʢʨʫʛ ʈʘʩʧʫʪʠʥʘ 
ʠʣʠ ʥʘʨʦʜʫ? ʂʦʛʦ ʚʳ ʪʦʛʜʘ ʦʩʫʞʜʘʣʠ ʠ ʢʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ? ɻʜʝ ʞʝ ʚʳ ʪʝʧʝʨʴ?" 

ʈʘʟʙʝʨʝʤʩʷ ʚ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʭ ʟʜʝʩʴ ʤʳʩʣʷʭ. ɸʚʪʦʨʳ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩʯʠʪʘʶʪ 
ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʚʝʣʦ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ ʚʩʝʭ ʤʘʩʪʝʡ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʧʫʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ʅʫʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʢʨʫʛʣʳʤʠ ʜʫʨʘʢʘʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʜʫʤʘʪʴ ʪʘʢ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦʩʣʝ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʠ ʨʘʩʢʨʳʪʦ ʚ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʦʙʳʪʠʡ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʭ ʢʘʢ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, ʪʘʢ ʠ ʢ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʣʘʛʝʨʶ. ʂʘʢ ʨʘʟ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ ʨʘʟʥʳʭ 
ʦʪʪʝʥʢʦʚ, ʥʦ ʜʚʠʛʘʚʰʠʝʩʷ ʢ ʦʜʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʚʝʣʠ ʠ ʧʨʠʚʝʣʠ ʈʦʩʩʠʶ ʢ 
ʛʠʙʝʣʠ, ʩʪʦʣʢʥʫʣʠ ʝʝ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʥʘ ʜʥʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʘʨʘʭʪʘʶʪʩʷ ʧʦʜ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʢʦʡ ʧʷʪʦʡ ʘʚʪʦʨʳ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʫʤʝʣʦ ʠ ʤʦʛʣʦ, 
ʦʪʙʠʚʘʣʦ ʧʦʜʢʦʧʳ ʠ ʘʪʘʢʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠ ʩʪʨʝʤʠʣʦʩʴ 



ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʛʠʙʝʣʴ ʈʦʩʩʠʠ. ʂʪʦ ʞʝ ʚʠʥʦʚʘʪ, ʯʪʦ ʛʣʫʧʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʩ ʧʠʩʘʪʝʣʷʤʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʥʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ? ʊʝʧʝʨʴ ʚʦʦʯʠʶ 
ʚʠʜʥʦ ʠ ʜʦʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦ ʚ 
ʩʝʙʝ ʣʫʯʰʠʝ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ 
ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʪʦʷʣʠ ʠʣʠ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʘ ʚʨʦʜʝ 
ʯʣʝʥʦʚ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʬʦʨʤʝʥʥʳʝ ʥʝʛʦʜʷʠ ʚʩʷʢʠʭ 
ʪʠʧʦʚ ʦʪ ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ ʠ ʏʝʨʥʦʚʘ ʜʦ ʃʝʥʠʥʘ ʠ ɹʨʦʥʰʪʝʡʥʘ. ʅʦ ʩʘʤʦʝ 
ʛʣʘʚʥʦʝ, ʯʪʦ ʫʧʫʩʢʘʶʪ ʠʟ ʚʠʜʘ ʘʚʪʦʨʳ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ, - ʵʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʞʠʜʦʚ, ʢʘʢ ʢʘʧʠʪʘʣʘʤʠ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʗʢʦʚʘ ʐʠʬʬʘ, 
ɺʘʨʙʫʨʛʦʚ, ɻʫʛʛʝʥʛʝʡʤʘ ʠ ʧʨ.), ʪʘʢ ʠ ʣʠʯʥʦ, ʚ ʪʘʢʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ, 
ʢʘʢʦʝ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʜ ʧʦʣʥʳʤ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦʤ ʞʠʜʦʚʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫʯʘʩʪʠʝ ʞʠʜʦʚ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʜʘʝʪ ʢʣʶʯ ʢ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʶ ʪʝʭ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʡ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʫʯʘʶʪʩʷ ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʝ 
ʥʘʰʠ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʝʠʩʧʦʜʥʝʡ, ʥʦ ʠ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ. 

ʀʚʘʥ ɹʫʥʠʥ ʧʠʰʝʪ: "ʉʝʤʴ ʣʝʪ, ʧʨʦʞʠʪʳʭ ʤʥʦʶ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʮʝʣʳʭ ʩʝʤʴ 
ʣʝʪ ʩ ʥʝʩʢʘʟʘʥʥʳʤ ʠʟʫʤʣʝʥʠʝʤ ʠ ʫʞʘʩʦʤ ʚʦʩʢʣʠʮʘʶ ʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ: ʜʘ 
ʛʜʝ ʞʝ ʚʳ, ʩʦʚʝʩʪʴ ʤʠʨʘ, ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʮʳ, ʯʪʦ ʞʝ ʤʦʣʯʠʪʝ ʚʳ, ʛʣʷʜʷ 
ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʨʷʜʦʤ ʩ ʚʘʤʠ, ʚ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʤʠʨʝ?!" 

ʀʚʘʥ ʐʤʝʣʝʚ ʧʠʰʝʪ: "ʇʦʤʥʷʪʩʷ ʩʣʫʯʘʠ ʠ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʪʨʘʛʠʯʥʳʝ, ʢʘʢ ʩ 
ʈʦʩʩʠʝʡ, - ʠ ʪʦʛʜʘ ʩʦʚʝʩʪʴ ʤʠʨʘ, ʧʠʩʘʪʝʣʠ, - ʧʨʦʪʝʩʪʦʚʘʣʘ, 
ʚʦʟʤʫʱʘʣʘʩʴ. ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ - ʤʦʣʯʘʥʠʝ? ʀʣʠ ʟʘʩʥʫʣʘ ʩʦʚʝʩʪʴ? 
ʀʣʠ ʚʝʩʴ ʤʠʨ - ʧʫʩʪʳʥʷ? ʀ ʚʦʧʣʴ ʦʪʪʫʜʘ, ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʛʦʣʦʩʘ ʦʪʪʫʜʘ 
- ʣʠʰʴ ʛʣʘʩ ʚʦʧʠʶʱʝʛʦ ʚ ʧʫʩʪʳʥʝ? ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ ʩʣʳʰʘʪ? ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ 
ʯʫʶʪ? ʇʦʯʝʤʫ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ - ʤʦʣʯʘʥʠʝ?! ʅʝʦʙʲʷʩʥʠʤʦ. ʅʝʧʦʥʷʪʥʦ". 

ɹʝʜʥʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ! - ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʚ ʯʝʤ ʜʝʣʦ. ʆʥʠ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, 
ʯʪʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʛʘʟʝʪʘʤʠ, ʯʪʦ 
95% ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʞʠʜʘʤ ʠ ʯʪʦ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʦʪ ʞʠʜʦʚ ʟʘʚʠʩʠʪ, ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʠʣʠ ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʥʘ ʩʪʦʣʙʮʳ ʛʘʟʝʪ 
ʯʝʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʛʦʣʦʩ. ʂʦʛʜʘ ʦʙʝʟʫʤʝʚʰʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʩ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷʤʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʚ ʣʦʞʥʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʥʠ 
ʙʦʨʶʪʩʷ ʩ "ʢʫʯʢʦʡ ʚʦʢʨʫʛ ʈʘʩʧʫʪʠʥʘ", ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ 
ʨʘʟʨʫʰʘʣʠ ʩʚʦʝ ʫʤʥʦ ʠ ʫʜʦʙʥʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʞʠʜʦʚʩʪʚʘ, - 
ʦ! ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʢʦʥʮʘ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʷʤ ʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʝʯʘʪʠ. ʇʠʩʘʪʝʣʠ ʠʟʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛʘʭ ʥʘ ʩʪʦʣʙʮʘʭ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪ, ʟʘʭʚʘʣʠʚʘʷ ʙʝʟʫʤʮʝʚ ʜʦ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʠʭ ʦʜʫʨʝʥʠʷ. ɾʠʜʦʚʩʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ ʚʩʝʤʦʛʫʱʠ, ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʤʦʛʫʪ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʠʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʞʠʜʦʚ, ʠʣʠ 
ʤʦʣʯʘʪʴ. ʊʝʧʝʨʴ ʞʠʜʳ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 



ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ, ʥʦ ʠ ʧʦʜʧʘʣʘ ʧʦʜ ʠʭ ʚʣʘʩʪʴ. ʆ ʯʝʤ ʞʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ? ʀ ʚʦʪ 
ʥʘʩʪʘʣʦ ʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʠʰʝʪ ʀʚʘʥ ʐʤʝʣʝʚ: "ɺʦʠʩʪʠʥʫ, 
ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ! ʉʢʦʨʦ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʦʤ (ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʩ ɺʘʤʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ: ʞʠʜʘʤʠ), ʘ ʥʝ ʧʦʤʥʠʪʩʷ 
ʩʣʫʯʘʷ, ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʨʘʟʜʘʣʩʷ ʛʦʣʦʩ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʚ ʤʠʨʝ, ʠʭ 
ʚʦʟʤʫʱʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʄʦʣʯʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʚ ʧʫʩʪʳʥʝ!" ɼʘ, ʤʦʣʯʘʪ 
ʧʠʩʘʪʝʣʠ, ʠʙʦ ʞʠʜʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʠ 
ʩʪʦʣʙʮʳ ʛʘʟʝʪ ʟʘʢʨʳʪʳ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ, ʢʪʦ ʚʟʜʫʤʘʣ ʙʳ 
ʧʦʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ. ʎʝʣʴ ʞʠʜʦʚ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ. ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʦʚʝʨʞʝʥʘ, ʠ ʞʠʜʳ ʥʘʜ ʥʝʶ ʚʣʘʩʪʚʫʶʪ ʷʢʦʙʳ ʧʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʩʣʦʚʫ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ. ʂʘʢʦʡ ʞʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʩʪʨʘʜʘʣ 
ʙʝʟʤʝʨʥʦ? ʇʫʩʪʴ ʩʝʙʝ ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʚʦ ʠʤʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʞʠʜʦʚ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. 

ʗ ʫʜʠʚʣʷʶʩʴ ɹʫʥʠʥʫ ʠ ʐʤʝʣʝʚʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʞʠʚʷ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʥʝ ʜʝʣʘʶʪ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʤʦʞʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ. ʇʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ 
ʚʨʝʤʷ ʩʫʜʘ ʥʘʜ ʯʘʩʦʚʱʠʢʦʤ ʐʤʫʣʝʤ ʐʚʘʨʮʙʘʨʪʦʤ, ʫʙʠʚʰʠʤ ʇʝʪʣʶʨʫ 
25 ʤʘʷ 1926 ʛ., ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʥʦ ʢʨʠʯʘʪ ʦ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʞʠʜʘʭ, ʧʦʜʚʝʨʛʰʠʭʩʷ ʧʦʛʨʦʤʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʝʪʣʶʨʦʚʩʢʠʭ ʙʘʥʜ. ʇʝʯʘʪʴ ʧʦʜʥʷʪʘ ʥʘ ʥʦʛʠ. Bernard Lacasche - 
ʟʷʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴʥʠʮʳ m-me Severine ʚʳʧʫʩʪʠʣ ʮʝʣʫʶ ʢʥʠʛʫ 
ʧʦʜ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʠʤ ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ: "Quand Israel meurt", ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʜ 
ʩʫʜʦʤ ʦʢʨʫʞʠʪʴ ʞʠʜʦʚ ʦʨʝʦʣʦʤ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʠʟ ʐʚʘʨʮʙʘʨʪʘ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʞʠʜʦʚʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʝʨʦʷ, ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʵʧʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʙʦʛʘʪʳʨʷ, ʤʩʪʠʪʝʣʷ ʟʘ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʦʙʠʜʳ. ʇʦʯʪʠ ʩ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʐʚʘʨʮʙʘʨʪʘ ʦʧʨʘʚʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʞʠʜʦʚʩʢʠʝ 
ʤʠʣʣʠʘʨʜʝʨʳ ʜʦʩʪʘʚʷʪ ʝʤʫ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʠ ʯʪʦ ʜʦʣʛʦ ʝʱʝ ʙʫʜʫʪ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʪʴ ʝʛʦ "ʧʠʩʘʪʝʣʠ" ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʖʜʠʬʴʶ, 
ʬʠʛʫʨʠʨʫʶʱʝʡ, ʢ ʩʪʳʜʫ ʥʘʰʝʤʫ, ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʩʚʷʪʮʘʭ. 

ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ 
ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʜʚʝ ʤʝʨʳ: ʝʩʣʠ ʟʘʜʝʪ ʦʜʠʥ ʞʠʜ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ ɼʨʝʡʬʫʩ, 
ɹʝʡʣʠʩ, ʐʚʘʨʮʙʘʨʪ), ʪʦ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʝʛʦ ʟʘʱʠʪʠʪʴ, ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ, ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʴ, ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʪʴ; ʥʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʝ 
ʜʘʞʝ ʩʪʦʤʠʣʣʠʦʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʩʝʤ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʞʠʜʘʤ ʦʥʦ 
ʚʳʛʦʜʥʦ ʠ ʦʥʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʝʛʦ ʟʘʤʦʣʯʘʪʴ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʤʝʥʷ 
ʧʦʨʘʞʘʶʪ ʩʣʦʚʘ ʅ. ɽ. ʄʘʨʢʦʚʘ "ɺʧʫʪʳʚʘʪʴ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤ ʚ ʥʘʰʫ 
ʚʝʨʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʦ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ". ʂʘʢ 
ʨʘʟ ʥʘʧʨʦʪʠʚ. ʂʦʛʜʘ ʠʫʜʝʡʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʯʪʠ ʮʝʣʠʢʦʤ ʧʦʧʘʣ ʚ 
ʚʘʚʠʣʦʥʩʢʠʡ ʧʣʝʥ ʠ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ, 
ʧʨʝʜʘʚʘʣʩʷ ʦʪʯʘʷʥʠʶ, ʪʦʛʜʘ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʚʦʞʜʠ ʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʪʷʥʫʪʴ 
ʜʫʭ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʣʫʯʰʝʝ ʙʫʜʫʱʝʝ, ʥʘʯʘʣʠ 
ʚʥʝʜʨʷʪʴ ʠʜʝʶ, ʯʪʦ ʠʫʜʝʷʤ ʥʝʯʝʛʦ ʫʥʳʚʘʪʴ, ʠʙʦ ʦʥʠ - ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ 
ʥʘʨʦʜ ʗʭʚʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪ ʠʤ ʫʪʝʨʷʥʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʙʣʘʛʘ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, ʩʣʘʚʳ ʠ ʚʝʣʠʯʠʷ. 



ɺ ʪʘʢʦʤ ʜʫʭʝ ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʘʥʳ ʙʳʣʠ ʚʳʚʝʟʝʥʥʳʝ ʩ ʨʦʜʠʥʳ ʜʨʝʚʥʠʝ 
ʩʢʘʟʘʥʠʷ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʩʙʦʨʥʠʢʠ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʧʝʩʥʠ, 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʠ ʩʚʝʜʝʥʳ ʚ ʨʷʜ ʢʥʠʛ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʧʷʪʴ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ, 
ʷʢʦʙʳ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʗʭʚʝ, ʧʨʠʧʠʩʘʥʳ ʧʦʣʫʣʝʛʝʥʜʘʨʥʦʤʫ 
ʄʦʠʩʝʶ. ʅʘ ʠʜʝʝ ʠʟʙʨʘʥʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠʫʜʝʡʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʤʝʰʘʣʩʷ, ʠ ʦʥʘ 
ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʣʘ ʚʩʶ ʜʫʰʫ ʵʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʜʦ ʥʘʰʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʨʘʟʙʠʨʘʣʦʩʴ ʚ ʵʪʠʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʠ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦ 
ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʝ ʠ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠʫʜʝʝʚ, ʜʦʚʝʨʷʷ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʤʫ ʧʦʜʣʦʛʫ, 
ʫʯʠʥʝʥʥʦʤʫ ʞʠʜʦʚʩʢʠʤʠ ʢʥʠʞʥʠʢʘʤʠ 2500 ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʢʘʢ ʚ ʚʘʚʠʣʦʥʩʢʦʤ ʧʣʝʥʫ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʩʷ ʪʠʧ ʚʝʯʥʦʛʦ ʞʠʜʘ, ʚʩʝ 
ʥʘʨʦʜʳ, ʚʭʦʜʠʚʰʠʝ ʚ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʩ ʞʠʜʦʚʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʫʶ ʟʣʦʚʨʝʜʥʦʩʪʴ ʞʠʜʦʚ, ʥʦ ʥʝ 
ʜʦʠʩʢʠʚʘʣʠʩʴ ʝʝ ʧʨʠʯʠʥ, ʘ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʞʠʜʦʚ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʦʡ, ʧʨʠʙʝʛʘʣʠ ʢ ʧʦʛʨʦʤʘʤ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʫʙʝʜʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʧʦʛʨʦʤʳ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ ʮʝʣʠ, ʥʝ 
ʦʙʫʟʜʳʚʘʶʪ ʞʠʜʦʚʩʢʦʡ ʭʠʱʥʦʩʪʠ, ʠ ʧʦʛʨʦʤʳ ʦʪʭʦʜʷʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʧʨʝʜʘʥʠʡ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʧʫʪʴ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʞʠʜʦʚʩʪʚʦʤ - ʵʪʦ 
ʨʘʟʦʙʣʘʯʠʪʴ ʝʛʦ ʠʜʝʡʥʦ, ʠ ʚʦʪ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʅ.ɽ. ʄʘʨʢʦʚʫ, 
ʨʘʟʦʙʣʘʯʝʥʠʝ ʧʦʜʣʦʛʘ, ʫʯʠʥʝʥʥʦʛʦ ʞʠʜʦʚʩʢʠʤʠ ʢʥʠʞʥʠʢʘʤʠ 2500 ʣʝʪ 
ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ, - ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʣʝʟʥʦ. ʆʥʦ ʩʥʠʤʝʪ ʩ ʞʠʜʦʚ ʪʦʪ ʦʨʝʦʣ 
ʠʟʙʨʘʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʙʳʣʠ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʧʦʜʣʦʛʫ, ʦʢʨʫʞʝʥʳ, 
ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʠʭ ʥʘ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ - ʩʘʤʳʭ ʧʨʝʟʨʝʥʥʳʭ ʠ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʦʜʣʦʛʘ ʠ 
ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʢ ʦʯʠʱʝʥʠʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʦʪ ʪʝʭ ʞʠʜʦʚʩʢʠʭ ʥʘʩʣʦʝʥʠʡ, 
ʢʘʢʠʝ ʚʝʢʘʤʠ ʥʘ ʥʝʤ ʥʘʢʦʧʠʣʠʩʴ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʦ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʞʠʚʝʪ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʝʪ. ɾʠʜʦʚʩʢʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ, ʚʥʝ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʨʷʜ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʜʨʝʚʥʝʚʦʩʪʦʯʥʳʤʠ ʨʝʣʠʛʠʷʤʠ: ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʡ, ʚʘʚʠʣʦʥʩʢʦʡ, 
ʘʩʩʠʨʠʡʩʢʦʡ, ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʡ ʠ ʧʨ., ʢʘʢ ʵʪʦ ʠ ʩʣʝʜʫʝʪ. ʇʨʠ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ 
ʠʟʫʯʝʥʠʠ ʦʥʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʥʠʞʝ ʵʪʠʭ 
ʨʝʣʠʛʠʡ. ɽʩʣʠ ʜʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʞʠʜʦʚʩʪʚʘ ʚ ʠʟʨʘʠʣʴʩʢʦʤ ʠ 
ʠʫʜʝʡʩʢʦʤ ʮʘʨʩʪʚʘʭ ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʚʳʩʦʢʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʀʩʘʠʷ ʠ ʀʝʨʝʤʠʷ, ʪʦ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ʥʝʣʴʟʷ ʢʣʘʩʪʴ ʥʘ 
ʚʝʩʳ ʧʨʠ ʦʮʝʥʢʝ ʞʠʜʦʚʩʪʚʘ, ʠʙʦ ʚ ʠʫʜʝʡʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʦʥʠ ʥʝ ʥʘʰʣʠ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ, ʠ ʦʙʘ, ʧʦ ʧʨʝʜʘʥʠʶ, ʢʦʥʯʠʣʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʦʤ: ʀʩʘʠʷ 
ʙʳʣ ʨʘʩʧʠʣʝʥ, ʘ ʀʝʨʝʤʠʷ ʧʦʙʠʪ ʢʘʤʥʷʤʠ. ʍʨʠʩʪʦʩ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ 
ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʫ, ʚʦʩʢʣʠʮʘʣ: "ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ, ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ, ʠʟʙʠʚʘʶʱʠʡ 
ʧʨʦʨʦʢʦʚ ʠ ʢʘʤʥʷʤʠ ʧʦʙʠʚʘʶʱʠʡ ʧʦʩʣʘʥʥʳʭ ʢ ʪʝʙʝ!" (ʃʢ. 13, 34; 
ʄʬ. 23, 37). ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʥ ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ ʵʪʠ ʧʨʝʜʘʥʠʷ..." 

ɺʦʪ ʢʦʛʜʘ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʎʝʨʢʚʝʡ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʘʚʪʦʨʘ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʠʨʦʚʦʝ ʞʠʜʦʚʩʪʚʦ 
ʙʫʜʝʪ ʣʠʰʝʥʦ ʪʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʙʘʟʳ, ʢʘʢʫʶ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʠ 



ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʠʤ ʥʫʞʥʦ 
ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʦʙʱʝʡ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʞʠʜʦʚʩʪʚʦʤ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ 
ʯʪʦʙʳ ʠʣʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʣʠʯʥʦʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ, 
ʠʣʠ ʜʝʣʘʪʴʩʷ ʝʛʦ ʞʝʨʪʚʦʶ, - ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ 
ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʝ ʚ ʫʤʘʭ ʠ ʩʝʨʜʮʘʭ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʩʷ ʦʪ ʪʦʡ 
ʟʣʦʡ ʩʠʣʳ, ʢʘʢʘʷ ʝʛʦ ʦʙʝʟʣʠʯʠʚʘʣʘ, ʧʦʨʘʙʦʱʘʣʘ ʠ ʚʝʣʘ ʢ ʛʠʙʝʣʠ. 

ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʪʘʢʦʛʦ ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʷ ʷʚʠʪʩʷ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ 
ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠ ʚʥʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʙʝʜʘ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʦʤ ʞʠʜʦʚʩʢʠʤ, ʢʘʢ ʪʦʡ 
ʟʣʦʡ ʩʪʠʭʠʝʡ, ʢʘʢʘʷ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʷʩʴ ʦʙʤʘʥʥʳʤʠ ʚʳʚʝʩʢʘʤʠ, 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʮʝʣʴ - ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʜʠʘʚʦʣʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠ 
ʤʠʨʦʚʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʝʛʦ "ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ". 

ʀ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʚʩʧʦʤʥʷʪ ʦ ʪʦʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʤ ʦʨʫʞʠʠ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩʦ ʟʣʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʢʘʢʠʤ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʠ 
ʥʘ ʚʝʯʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ʢ ɹʦʛʫ, ʘ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, 
ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʡ ʛʣʘʩ ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ, ʝʱʝ ʚ 1912 ʛʦʜʫ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʚʰʝʛʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦ ʥʘʜʚʠʛʘʚʰʝʡʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ 
ʫʢʘʟʘʚʰʝʛʦ ʧʫʪʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ; ʧʦʢʘʝʤʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʪʚʝʨʛʣʠ 
ʝʛʦ, ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣʠ ʝʤʫ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʠ ʟʘʙʳʣʠ ʦ ʥʝʤ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʩʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʚʝʨʛʥʝʪʩʷ ʚ ʩʣʝʟʘʭ ʫʤʠʣʝʥʠʷ 
ʧʨʝʜ ʇʝʩʯʘʥʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʄʘʪʝʨʠ ɹʦʞʠʝʡ ʠ ʰʠʨʦʢʦʡ ʚʦʣʥʦʡ ʧʦʪʝʯʝʪ 
ʢ ʩʚ. ʤʦʱʘʤ ʋʛʦʜʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʠʩʢʦʥʥʦʛʦ ɿʘʩʪʫʧʥʠʢʘ ʠ 
ʇʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙ 
ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʪ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ. 

ʏʠʪʘʪʝʣʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ʪʦʤʘ ʤʦʠʭ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ" ʟʥʘʶʪ, ʦ ʯʝʤ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣ ʠ ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʧʦ ʚʝʣʝʥʠʶ ʄʘʪʝʨʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ 
ʀʦʘʩʘʬ. ʅʦ ʧʝʨʚʳʡ ʪʦʤ ʚʝʩʴ ʨʘʟʦʰʝʣʩʷ, ʠ ʥʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʧʝʨʝʠʟʜʘʪʴ ʝʛʦ. ʈʘʟʦʰʣʠʩʴ ʠ ʪʝ ʙʨʦʰʶʨʢʠ, ʢʘʢʠʝ ʙʳʣʠ ʤʥʦʡ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʜʣʷ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʦʧʦʚʝʱʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʝ 
ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ, ʢʘʢʠʝ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʷ ʂʘʟʘʥʩʢʦ-
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ʛ. ʍʘʨʙʠʥʝ, ʚʩʝʯʝʩʪʥʦʛʦ ʦ. 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʖʚʝʥʘʣʠʷ, ʧʦʜ ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ: "ʉʚʳʰʝ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ". ʕʪʦʡ ʙʨʦʰʶʨʦʡ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʡ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʷʤʠ ʦ. 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ, ʷ ʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʶ ʩʚʦʡ ʚʪʦʨʦʡ ʪʦʤ. 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]
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[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 61  ʉʚʳʰʝ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ

ʂʘʢ ʪʫʯʠ ʩʢʨʳʚʘʶʪ ʦʪ ʚʟʦʨʘ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʣʥʮʝ, ʪʘʢ ʛʨʝʭʠ ʟʘʩʣʦʥʷʶʪ 
ʦʪ ʥʘʩ ɹʦʛʘ. ɺʦʟʜʚʠʛʣʠ ʦʥʠ ʤʝʞʜʫ ʥʝʙʦʤ ʠ ʟʝʤʣʝʡ ʩʪʝʥʫ 
ʥʝʧʨʦʥʠʮʘʝʤʫʶ, ʟʘʢʨʳʣʠ ʣʠʢ ɹʦʞʠʡ ʠ, ʯʝʤ ʛʨʝʰʥʝʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʪʝʤ 
ʪʝʤʥʝʝ ʠ ʭʦʣʦʜʥʝʝ ʫ ʥʝʛʦ ʥʘ ʜʫʰʝ, ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʀʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʉʚʝʪʘ, ʪʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʚʝʨʳ ʜʘʞʝ ʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʪʝʤ ʥʝʧʦʥʷʪʥʝʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʚʦʢʨʫʛ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ. 

ʅʝ ʧʦʥʷʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʠ ʜʘʞʝ ʦʩʣʫʰʘʣʠʩʴ ɻʣʘʩʘ ʉʚʳʰʝ, ʷʚʣʝʥʥʦʛʦ 
ʜʚʫʢʨʘʪʥʦ ʫʩʪʘʤʠ ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ ɹʝʣʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʠ ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʚʦʡʥʳ 
1914 ʛʦʜʘ, ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʝʝ, ʠ ʚ 1915 ʛʦʜʫ ʩ ʮʝʣʴʶ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʝʝ. 

ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ɻʣʘʩʝ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤ ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʪʝʧʝʨʴ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʉʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ ʧʫʪʠ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ! ɹʦʛ - ʥʝ 
ʠʜʝʷ, ʘ ʄʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ ʆʪʝʮ ʅʝʙʝʩʥʳʡ, ʣʶʙʷʱʠʡ ʉʚʦʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠ 
ʧʝʢʫʱʠʡʩʷ ʦ ʥʠʭ, ʪʦ ʠʟʣʠʚʘʷ ʉʚʦʠ ʙʝʟʤʝʨʥʳʝ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʪʦ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʷ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʷ ʦʪ ʙʝʜ, ʪʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʷ ʛʦʨʜʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘ ʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ɽʛʦ ʩʚʷʪʦʡ ʠ ʚʩʝʙʣʘʛʦʡ ʚʦʣʝ. 

ɹʫʜʝʤ ʠʤʝʪʴ ʪʘʢʫʶ ʚʝʨʫ, ʠ ʧʦ ʵʪʦʡ ʚʝʨʝ ʜʘʥʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʤ ʫʚʠʜʝʪʴ 
ʥʘʰʫ ʈʦʜʠʥʫ, ʚʝʣʠʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʦʤʳʪʫʶ ʠ ʦʯʠʱʝʥʥʫʶ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ ʠ 
ʩʣʝʟʘʤʠ. ʅʦ ʙʫʜʝʤ ʩʪʨʘʰʠʪʴʩʷ ʥʝ ʚʥʷʪʴ ʩʝʤʫ ɻʣʘʩʫ ʜʘʞʝ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʩʧʫʩʪʷ 15 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥ ʚʧʝʨʚʳʝ ʨʘʟʜʘʣʩʷ. 

ɺ 1754 ʛʦʜʫ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʘʩʘʬ, ʦʙʦʟʨʝʚʘʷ ʩʚʦʶ ʝʧʘʨʭʠʶ, ʧʨʠʙʳʣ ʚ 
ʛʦʨʦʜ ʀʟʶʤ. ɺʩʪʨʝʯʝʥʥʳʡ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʚ ʧʨʝʜʤʝʩʪʴʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ 
ʚʦʡʜʷ ʚ ʧʨʠʪʚʦʨ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʩ ʠʟʫʤʣʝʥʠʝʤ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʠ ʥʘʯʘʣ ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʙʦʣʴʰʫʶ ʠʢʦʥʫ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, 
ʩʪʦʷʚʰʫʶ ʚ ʫʛʣʫ ʧʨʠʪʚʦʨʘ ʠ ʩʣʫʞʠʚʰʫʶ ʢʘʢ ʙʳ ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʦʡ, ʟʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʩʳʧʘʣʠ ʫʛʦʣʴ ʜʣʷ ʢʘʜʠʣʘ. ɼʦʣʛʦ ʩ ʫʤʠʣʝʥʠʝʤ ʩʤʦʪʨʝʣ ʦʥ 
ʥʘ ʩʚʷʪʫʶ ʠʢʦʥʫ, ʧʦʪʦʤ, ʦʩʝʥʠʚ ʩʝʙʷ ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ, 
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ʦʧʫʩʪʠʣʩʷ ʧʨʝʜ ʥʝʶ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʛʨʦʤʢʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩ: "ʎʘʨʠʮʘ 
ʅʝʙʝʩʥʘʷ, ʧʨʦʩʪʠ ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪʴ ʊʚʦʠʭ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ, ʥʝ ʚʝʜʷʪ ʙʦ, ʯʪʦ 
ʪʚʦʨʷʪ!" ɿʘʪʝʤ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʢ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʝʤʫ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʯʠʥʥʦʤʫ, 
ʩʢʘʟʘʣ: "ʇʦʯʝʤʫ ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟ ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʤʝʩʪʝ? ɺ ʩʝʤ 
ʦʙʨʘʟʝ ʧʨʝʠʟʦʙʠʣʫʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ɹʦʞʠʷ, ʚ ʥʝʤ ʇʨʝʩʚʷʪʘʷ 
ɺʣʘʜʳʯʠʮʘ ʷʚʣʷʝʪ ʦʩʦʙʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʉʚʦʝʛʦ ʟʘʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʩʝʡ 
ʚʝʩʠ ʠ ʮʝʣʦʡ ʩʪʨʘʥʳ!" 

ɺʦʡʜʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʦʙʨʘʪʠʚ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʠʦʪ ʩʟʘʜʠ ʣʝʚʦʛʦ 
ʢʣʠʨʦʩʘ, ʫʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤʠ ʠʢʦʥʘʤʠ ʩʪʘʨʦʛʦ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʦ ʤʦʞʥʦ ʩ ʫʜʦʙʩʪʚʦʤ ʨʘʟʤʝʩʪʠʪʴ ʧʦ ʜʨʫʛʠʤ ʤʝʩʪʘʤ, 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʩʢʘʟʘʣ: "ɺʦʪ ʩʘʤʦʝ ʧʨʠʣʠʯʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʜʣʷ ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ. ʇʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʝ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʵʪʠʭ ʫʞʝ ʦʙʚʝʪʰʘʚʰʠʭ ʠʢʦʥ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ". ʉʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʘʩʘʬ ʧʨʦʙʳʣ ʚ 
ʛʦʨʦʜʝ ʙʦʣʝʝ ʪʨʝʭ ʜʥʝʡ, ʠ ʫʪʨʦʤ ʠ ʚʝʯʝʨʦʤ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʦʥ ʚ 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʫʩʝʨʜʥʦ ʤʦʣʠʣʩʷ ʧʨʝʜ ʩʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʥʘ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʩʚʷʪʠʪʝʣʝʤ 
ʤʝʩʪʝ. ɺʝʩʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʤʝʞʜʫ ʞʠʪʝʣʷʤʠ; 
ʤʥʦʛʠʝ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʪʝʢʘʪʴ ʢ ʦʙʨʘʟʫ, ʩ ʚʝʨʦʶ ʠ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʢʦ 
ɺʣʘʜʳʯʠʮʝ ʤʠʨʘ, ʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʚʝʨʳ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʠʩʮʝʣʝʥʠʝ. ʀ 
ʪʝʧʝʨʴ ʦʪ ʠʢʦʥʳ ʠʩʪʝʢʘʶʪ ʚʝʣʠʢʠʝ ʯʫʜʝʩʘ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ 
ɹʦʞʴʝʡ. ʇʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʠʢʦʥʳ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ 
ʀʦʘʩʘʬ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʙʣʠʟʢʠʤ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʚʳʝʟʜʦʤ ʠʟ ɹʝʣʛʦʨʦʜʘ ʦʥ 
ʚʠʜʝʣ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʩʦʥ. ʇʨʠ ʚʭʦʜʝ ʚ ʦʜʥʫ ʠʟ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ 
ʚ ʧʨʠʪʚʦʨʝ ʦʥ ʫʚʠʜʝʣ ʚ ʢʫʯʝ ʩʦʨʘ ʠʢʦʥʫ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʩ ʩʚʝʪʣʳʤ 
ʩʠʷʥʠʝʤ, ʠʩʭʦʜʠʚʰʠʤ ʦʪ ʥʝʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʩʣʳʰʝʥ ʙʳʣ ʛʦʣʦʩ, 
ʛʦʚʦʨʠʚʰʠʡ: "ʉʤʦʪʨʠ, ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʣʠ ʩ ʃʠʢʦʤ ʄʦʠʤ ʩʣʫʞʠʪʝʣʠ ʩʝʛʦ 
ʭʨʘʤʘ. ʆʙʨʘʟ ʄʦʡ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ ʩʝʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ, 
ʘ ʦʥʠ ʧʦʚʝʨʛʣʠ ʝʛʦ ʚ ʩʦʨ". ʉʠʣʴʥʦ ʩʤʫʱʝʥʥʳʡ ʵʪʠʤ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʝʤ, 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʚʰʠʤʩʷ ʚ ʝʛʦ ʜʫʰʝ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʧʨʠ ʦʙʦʟʨʝʥʠʠ 
ʮʝʨʢʚʝʡ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʠʭ ʢʘʢ ʩʥʘʨʫʞʠ, ʪʘʢ ʠ ʚʥʫʪʨʠ ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʫʟʥʘʪʴ, ʥʝʪ ʣʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʩʥʠʣʦʩʴ. ʇʦʩʝʱʘʷ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʫʶ ʠʟʶʤʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʦʥ ʙʳʣ ʧʦʨʘʞʝʥ 
ʚʥʝʰʥʦʩʪʴʶ ʝʝ, ʩʭʦʜʥʦʡ ʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʰʝʡʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʚʦ ʩʥʝ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʫʚʠʜʝʚ ʉʚʳʰʝ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʝʤʫ ʦʙʨʘʟ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʚ ʧʨʠʪʚʦʨʝ 
ʚ ʪʘʢʦʤ ʥʝʙʨʝʞʝʥʠʠ, ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʩʦʥ ʝʛʦ ʙʳʣ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʡ ʠ 
ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʵʪʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʵʪʦʤʫ ʦʙʨʘʟʫ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ. ʕʪʦ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʉʚʳʰʝ, ʵʪʘ ʤʠʣʦʩʪʴ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʠʟʙʨʘʚʰʝʡ ʩʚ. 
ʀʦʘʩʘʬʘ ʉʚʦʠʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʜʣʷ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʨʘʟʘ, ʙʳʣʠ ʥʘʛʨʘʜʦʡ 
ʝʤʫ ʟʘ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʩʚʷʪʳʭ ʭʨʘʤʘʭ ʠ ʩʚ. ʠʢʦʥʘʭ. ɺʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʍʨʠʩʪʦʚ ʀʦʘʩʘʬ ʩʪʨʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʟʘ 
ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʳʤ ʧʦʯʠʪʘʥʠʝʤ ʩʚʷʪʳʭ ʠʢʦʥ ʠ ʟʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠʭ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, ʦ ʯʝʤ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʠʩʘʣ ʫʚʝʱʘʥʠʷ ʠ ʜʝʣʘʣ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ. 

ɺʦʪ ʵʪʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʇʝʩʯʘʥʩʢʠʡ ʆʙʨʘʟ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʷʚʣʷʚʰʠʡʩʷ ʧʦ 



ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʉʘʤʦʡ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʜʣʷ 
ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʧʨʠʰʝʣ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʝ ʚ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ 
ʪʷʞʢʠʭ ʤʦʤʝʥʪʦʚ ʝʝ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʩʘʤʳʡ ʨʘʟʛʘʨ ʚʦʡʥʳ 1914 ʛʦʜʘ ʠ 
ʙʳʣ... ʦʪʚʝʨʛʥʫʪ. ɻʦʨʜʝʣʠʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪʚʝʨʛʥʫʣ ʥʝʙʝʩʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ, 
ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣ ɻʣʘʩʫ ʉʚʳʰʝ ʠ ʦʪʩʶʜʘ ʚʩʝ ʪʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, ʢʘʢʠʝ ʥʝ 
ʟʘʤʝʜʣʠʣʠ ʦʙʨʫʰʠʪʴʩʷ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʜʦʥʳʥʝ ʪʷʛʦʪʝʶʪ ʥʘʜ ʥʝʡ. 
ʉʣʫʯʠʣʦʩʴ ʵʪʦ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 

4 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1915 ʛʦʜʘ, ʚ ʛʦʜʦʚʱʠʥʫ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ, 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ɹʝʣʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ, ʚ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʘ 
ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʦʙʳʯʥʦʝ ʘʨʭʠʝʨʝʡʩʢʦʝ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʘ ʚʝʯʝʨʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ 
ʜʥʷ - ʦʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʯʣʝʥʦʚ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʀʦʘʩʘʬʘ. 
ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʧʦʩʣʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʴʶʪʘʥʪʘ ʘʜʤʠʨʘʣʘ ɼ. ʉ. 
ɸʨʩʝʥʴʝʚʘ ʙʳʣ ʠʟʙʨʘʥ ʛʝʥʝʨʘʣ ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ ʃ. ʂ. ɸʨʪʘʤʦʥʦʚ, ʘ 
ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʙʳʣʠ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʄʘʣʷʨʝʚʩʢʠʡ ʠ ʷ. ʅʝ 
ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʧʦʤʝʰʘʣʦ ʤʥʝ ʙʳʪʴ ʥʘ ʦʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʩʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʡ ʩʣʝʜ ʚ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʥʦ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʧʦʚʦʨʦʪʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʵʪʘʧʦʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ɺʝʯʝʨʦʤ 5 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʷʚʠʣʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ɸ. ʀ. ʄʘʣʷʨʝʚʩʢʠʡ 
ʠ, ʚʳʨʘʞʘʷ ʩʦʞʘʣʝʥʠʝ ʦ ʤʦʝʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʥʘ ʚʯʝʨʘʰʥʝʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝ, 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʙʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ. 

"ʂʦʥʯʠʣʘʩʴ ʦʙʝʜʥʷ,- ʥʘʯʘʣ ʦ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ,- ʦʪʩʣʫʞʠʣʠ ʤʳ ʤʦʣʝʙʝʥ ʩ 
ʘʢʘʬʠʩʪʦʤ ʫʛʦʜʥʠʢʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʨʘʟʦʰʣʠʩʴ ʧʦ ʜʦʤʘʤ, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ 
ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚʝʯʝʨʦʤ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʜʦʤʝ ʥʘ ʦʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ. ɻʝʥʝʨʘʣʘ 
ʥʝ ʙʳʣʦ, ɺʘʩ ʪʦʞʝ; ʦʪʢʨʳʚʘʪʴ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʤʥʝ. ʇʨʦʯʠʪʘʣ ʷ 
ʦʪʯʝʪ ʟʘ ʠʩʪʝʢʰʠʡ ʛʦʜ, ʘ ʜʘʣʝʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʳʙʦʨʳ 
ʥʦʚʳʭ ʯʣʝʥʦʚ, ʨʝʯʠ ʠ ʜʦʢʣʘʜʳ, ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʙʳʯʥʦ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ 
ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ. ɺʳʰʣʦ ʞʝ ʥʝʯʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʦʙʳʯʥʦʝ... ʅʝ ʫʩʧʝʣ ʷ 
ʩʦʡʪʠ ʩ ʢʘʬʝʜʨʳ, ʢʘʢ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʢʦ ʤʥʝ ʧʨʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ 
ʪʦʣʧʫ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʚʦʝʥʥʳʡ, ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦ ʨʘʩʪʘʣʢʠʚʘʶʱʠʡ ʧʫʙʣʠʢʫ ʠ 
ʜʝʨʞʘ ʚ ʚʳʩʦʢʦ ʧʦʜʥʷʪʦʡ ʨʫʢʝ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʙʫʤʘʛʫ... ʆʥ ʦʯʝʥʴ 
ʥʝʨʚʥʠʯʘʣ ʠ, ʚʧʣʦʪʥʫʶ ʧʦʜʦʡʜʷ ʢʦ ʤʥʝ, ʩʧʨʦʩʠʣ ʤʝʥʷ: 

- ɺʳ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʀʦʘʩʘʬʘ? 

- ʅʝʪ,- ʦʪʚʝʪʠʣ ʷ,- ʷ ʪʦʚʘʨʠʱ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ! 

- ʂʪʦ ʞʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ, ʢʪʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ? - 
ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʠ ʢʨʘʡʥʝ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʤʝʥʷ ʚʦʝʥʥʳʡ. 

- ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫʶ ʷ,- ʦʪʚʝʪʠʣ ʷ. 

- ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʨʘʟʨʝʰʠʪʝ ʤʥʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʦʢʣʘʜ ʙʨʘʪʩʪʚʫ,- ʩʢʘʟʘʣ 
ʚʦʝʥʥʳʡ. ʗ ʧʨʦʙʦʚʘʣ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʵʪʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʠʤʷ ʵʪʦʛʦ 



ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʣʦʩʴ ʚ ʯʠʩʣʝ ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʦʚ, ʷ ʚʠʜʝʣ ʝʛʦ ʚ ʧʝʨʚʳʡ 
ʨʘʟ, ʜʦʢʣʘʜʘ ʝʛʦ ʥʝ ʯʠʪʘʣ, ʘ ʝʛʦ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ, ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʭʘ ʥʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʠ ʤʝʥʷ ʢ ʜʦʚʝʨʠʶ, ʠ ʷ ʦʧʘʩʘʣʩʷ 
ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʝʡ... 

ʆʜʥʘʢʦ ʚʦʝʥʥʳʡ, ʚʠʜʷ ʤʦʝ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʤʷʛʢʦ ʫʩʧʦʢʦʠʣ ʤʝʥʷ, 
ʟʘʷʚʠʚ: 

- ɼʦʢʣʘʜ ʤʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ, ʠ ʤʘʣʝʡʰʝʝ ʧʨʦʤʝʜʣʝʥʠʝ 
ʙʫʜʝʪ ʛʨʦʟʠʪʴ ʥʝʙʳʚʘʣʳʤʠ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷʤʠ ʜʣʷ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ... 

ʆʥ ʚʳʛʦʚʦʨʠʣ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʪʘʢ ʫʚʝʨʝʥʥʦ, ʩ ʪʘʢʠʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʠ 
ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ, ʟʘʩʪʠʛʥʫʪʳʡ ʚʨʘʩʧʣʦʭ, ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʛ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʚ ʦʪʚʝʪ: 

- ʏʠʪʘʡʪʝ! 

- ʗ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʤʦʛʫ ʦʯʥʫʪʴʩʷ ʦʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʝʛʦ 
ʜʦʢʣʘʜʦʤ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ɸ. ʄʘʣʷʨʝʚʩʢʠʡ. 

- ʂʪʦ ʞʝ ʵʪʦʪ ʚʦʝʥʥʳʡ, ʦ ʯʝʤ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ. 

ʕʪʦ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʆ., ʦʪʩʪʘʚʥʦʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʜʦʢʪʦʨ ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ. ʗ ʦʪʤʝʪʠʣ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʜʦʢʣʘʜʘ ʠ ʤʦʛʫ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʠʭ 
ʧʦʯʪʠ ʩʪʝʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʣ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ. 

"ʄʠʣʦʩʪʠʚʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʠ, ʷ ʥʝ ʙʫʜʫ ʟʘʨʘʥʝʝ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ, ʠʙʦ ʥʝ 
ʟʥʘʶ, ʢʦʛʦ ʚʠʞʫ ʚ ʚʘʰʝʤ ʣʠʮʝ... ʅʦ ʪʦ ʯʪʦ ʚʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʝ 
ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʠʤʝʥʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʫʛʦʜʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ ʀʦʘʩʘʬʘ, ʜʘʝʪ ʤʥʝ 
ʥʘʜʝʞʜʫ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʚ ʚʘʩ ʚʝʨʫ ʚ ʤʦʠ ʩʣʦʚʘ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʝʥʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʛʥʘʣʠ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʟʣʳʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʪʝʤʥʳʝ 
ʣʶʜʠ; ʫʚʦʣʠʣʠ ʩʦ ʩʣʫʞʙʳ, ʟʘʧʝʨʣʠ ʚ ʜʦʤʝ ʫʤʘʣʠʰʝʥʥʳʭ, ʦʪʢʫʜʘ ʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʳʧʫʱʝʥ, ʠ ʚʩʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʷ ʠʤʝʣ 
ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʠʝ ʠʩʧʦʚʝʜʳʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ɽʛʦ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ 
ʀʦʘʩʘʬʘ... ɺʝʨʠʪʴ ʞʝ - ʟʥʘʯʠʪ ʜʝʣʘʪʴ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʟʚʘʪʴ ʥʘ ʜʝʣʦ. ʗ 
ʠ ʟʦʚʫ, ʠ ʫʤʦʣʷʶ... ʅʝ ʫʜʠʚʣʷʡʪʝʩʴ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʩʣʳʰʠʪʝ, ʥʝ 
ʦʙʚʠʥʠʪʝ ʟʘʨʘʥʝʝ ʚ ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʠʣʠ "ʧʨʝʣʝʩʪʠ". ɼʫʭ ɹʦʞʠʡ ʜʳʰʠʪ, 
ʠʜʝʞʝ ʭʦʱʝʪ, ʠ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʥʠʩʢʘʪʴ 
ʤʠʣʦʩʪʴ ɹʦʞʠʶ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʩʢʨʳʚʘʶʪ ʵʪʫ ʤʠʣʦʩʪʴ, ʪʘʤ ʙʦʣʴʰʝ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʛʨʦʤʢʦ ʩʣʘʚʦʩʣʦʚʷʪ ɹʦʛʘ. ɺ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʜʦʢʪʦʨʘ, ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʠ ʚʦ ʯʪʦ ʥʝ ʚʝʨʠʪʴ. ʗ ʵʪʦ 
ʟʥʘʶ ʠ ʤʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʚʳʟʚʘʪʴ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʩʝʙʝ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʦʧʨʦʩ 
ʢʘʩʘʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʥʷ ʦʜʥʦʛʦ, ʪʦ ʷ ʙʳ ʠ ʥʝ ʜʝʣʘʣ ʵʪʠʭ ʧʦʧʳʪʦʢ, 
ʠʙʦ ʥʝ ʚʩʝ ʣʠ ʨʘʚʥʦ ʤʥʝ, ʟʘ ʢʦʛʦ ʤʝʥʷ ʩʯʠʪʘʶʪ ʜʨʫʛʠʝ ʣʶʜʠ... ʅʦ 
ʚʦʧʨʦʩ ʠʜʝʪ ʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʦ ʩʫʜʴʙʝ ʚʩʝʛʦ 



ʤʠʨʘ, ʠ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʤʦʣʯʘʪʴ ʢʘʢ ʧʦ ʵʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ ʫʛʦʜʥʠʢʘ ʀʦʘʩʘʬʘ ʧʨʷʤʦʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʣʶʜʷʤ 
ʚʦʣʶ ɹʦʛʘ. ʈʘʟʚʝ ʷ ʤʦʛʫ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷʤʠ, ʨʘʟʚʝ ʤʝʥʷ ʤʦʞʝʪ ʟʘʧʫʛʘʪʴ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʘ ʙʳʪʴ ʩʥʦʚʘ 
ʩʭʚʘʯʝʥʥʳʤ ʠ ʧʦʩʘʞʝʥʥʳʤ ʚ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʡ ʜʦʤ, ʨʘʟʚʝ ʝʩʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ, 
ʯʪʦ ʫʜʝʨʞʘʣʦ ʙʳ ʩʘʤʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʛʨʝʰʥʠʢʘ ʦʪ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʚʦʣʠ 
ɹʦʞʠʝʡ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ɹʦʛ ʦʪʢʨʳʣ ʝʤʫ ʉʚʦʶ 
ʚʦʣʶ? 

ɺʦʪ ʠ ʷ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ, ʦʙʩʫʜʠʪʝ ʤʦʡ ʜʦʢʣʘʜ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʠʪʝ ʝʛʦ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʦʨʦʥ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʨʝʰʘʡʪʝ, ʪʦʯʥʦ ʣʠ ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʉʚʳʰʝ 
ʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʤʝʨʝʱʠʣʦʩʴ ʤʥʝ; ʚ ʟʜʨʘʚʦʤ ʣʠ ʫʤʝ ʷ ʠʟʣʘʛʘʶ ʩʚʦʡ 
ʜʦʢʣʘʜ ʠʣʠ ʪʦʯʥʦ ʷ ʜʫʰʝʚʥʦ ʙʦʣʴʥʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʜʝʣʶʩʴ ʩ ʚʘʤʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ʛʘʣʣʶʮʠʥʘʮʠʷʤʠ? 

ɻʦʜʘ ʟʘ ʜʚʘ ʜʦ ʚʦʡʥʳ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʚ 1912 ʛʦʜʫ, ʷʚʠʣʩʷ ʤʥʝ ʚ 
ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʠ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʘʩʘʬ ʠ, ʚʟʷʚ ʤʝʥʷ ʟʘ ʨʫʢʫ, ʚʳʚʝʣ ʥʘ 
ʚʳʩʦʢʫʶ ʛʦʨʫ, ʦʪʢʫʜʘ ʥʘʰʝʤʫ ʚʟʦʨʫ ʦʪʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷ, 
ʟʘʣʠʪʘʷ ʢʨʦʚʴʶ. 

ʗ ʩʦʜʨʦʛʥʫʣʩʷ ʦʪ ʫʞʘʩʘ... ʅʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʩʝʣʘ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʣʦʯʢʘ ʟʝʤʣʠ, ʥʝ ʧʦʢʨʳʪʦʛʦ ʢʨʦʚʴʶ... ʗ ʩʣʳʰʘʣ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʝ ʚʦʧʣʠ ʠ ʩʪʦʥʳ ʣʶʜʝʡ, ʟʣʦʚʝʱʠʡ ʛʫʣ ʦʨʫʜʠʡ ʠ ʩʚʠʩʪ 
ʣʝʪʘʶʱʠʭ ʧʫʣʴ, ʟʠʛʟʘʛʘʤʠ ʧʝʨʝʩʝʢʘʚʰʠʭ ʚʦʟʜʫʭ; ʷ ʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ 
ʧʝʨʝʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʢʨʦʚʴʶ ʨʝʢʠ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʠʟ ʙʝʨʝʛʦʚ ʠ ʛʨʦʟʥʳʤʠ 
ʧʦʪʦʢʘʤʠ ʟʘʣʠʚʘʣʠ ʟʝʤʣʶ... 

ʂʘʨʪʠʥʘ ʙʳʣʘ ʪʘʢ ʫʞʘʩʥʘ, ʯʪʦ ʷ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʢ ʥʦʛʘʤ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʤʦʣʠʪʴ ɽʛʦ ʦ ʧʦʱʘʜʝ. ʅʦ ʦʪ ʪʨʝʧʝʪʘʥʠʷ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʫʜʦʨʦʞʥʦ ʭʚʘʪʘʣʩʷ ʟʘ ʦʜʝʞʜʳ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʠ, ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʫʛʦʜʥʠʢʘ 
ʛʣʘʟʘʤʠ, ʧʦʣʥʳʤʠ ʫʞʘʩʘ, ʥʝ ʤʦʛ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʩʪʦʷʣ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ ʠ ʪʦʯʥʦ ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʣʩʷ ʚ 
ʢʨʦʚʘʚʳʝ ʜʘʣʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠʟʨʝʢ ʤʥʝ: 

- ʇʦʢʘʡʪʝʩʴ... ʕʪʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝʪ, ʥʦ ʩʢʦʨʦ ʙʫʜʝʪ. 

ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʜʠʚʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ, ʣʫʯʝʟʘʨʥʳʡ ʠ ʩʚʝʪʣʳʡ, ʩʪʘʣ 
ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʫʜʘʣʷʪʴʩʷ ʦʪ ʤʝʥʷ ʠ ʨʘʩʪʚʦʨʠʣʩʷ ʚ ʩʠʥʝʚʘʪʦʡ ʜʳʤʢʝ 
ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ. 

ʗ ʧʨʦʩʥʫʣʩʷ. ʉʦʥ ʙʳʣ ʜʦ ʪʦʛʦ ʛʨʦʟʝʥ, ʘ ʛʦʣʦʩ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʪʘʢ 
ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʟʚʫʯʘʣ, ʪʦʯʥʦ ʥʘʷʚʫ, ʯʪʦ ʷ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʛ, 
ʢʨʠʯʘʣ ʦ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʙʝʜʝ, ʥʦ ʤʝʥʷ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʣʫʰʘʣ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʯʝʤ 
ʛʨʦʤʯʝ ʷ ʢʨʠʯʘʣ ʦ ʤʦʝʤ ʩʥʝ, ʪʝʤ ʛʨʦʤʯʝ ʥʘʜʦ ʤʥʦʡ ʩʤʝʷʣʠʩʴ, ʪʝʤ 



ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʝʡ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʤʝʥʷ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʤ. ʅʦ ʚʦʪ ʧʦʜʦʰʝʣ ʠʶʣʴ 1914 
ʛʦʜʘ... 

ɺʦʡʥʘ ʙʳʣʘ ʦʙʲʷʚʣʝʥʘ... ʊʘʢʦʛʦ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʷ, ʢʘʢʦʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ ʩ 
ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʝʱʝ ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʂʨʦʚʴ ʣʠʣʘʩʴ ʧʦʪʦʢʘʤʠ, 
ʟʘʣʠʚʘʷ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ... ʀ ʚ ʵʪʦʪ ʛʨʦʟʥʳʡ ʯʘʩ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʷ ʦʜʠʥ ʧʦʥʠʤʘʣ ʚʝʩʴ ʫʞʘʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʠ ʪʦ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ. ɻʨʦʟʥʳʝ 
ʩʣʦʚʘ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ "ʩʢʦʨʦ ʙʫʜʝʪ" ʠʩʧʦʣʥʠʣʠʩʴ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʠ ʦʙʣʠʯʘʣʠ 
ʥʝʚʝʨʦʚʘʚʰʠʭ. ʀ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʩʝ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʙʳʣʠ ʩʣʝʧʳ ʠ ʛʣʫʭʠ. ɺ 
ʰʪʘʙʝ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʦʙʩʫʞʜʘʣʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʧʣʘʥʳ, 
ʨʘʟʤʝʨʷʣʠ, ʚʳʯʠʩʣʷʣʠ, ʩʦʦʙʨʘʞʘʣʠ, ʪʦʯʥʦ ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚʦʡʥʘ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʝʝ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʟʘʚʠʩʝʣʠ ʦʪ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʥʝ ʦʪ ɹʦʛʘ. ʉʣʝʧʳʝ 
ʣʶʜʠ, ʪʝʤʥʳʝ ʣʶʜʠ! ɿʥʘʣʠ ʣʠ ʦʥʠ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʜʝʩʷʪʢʠ ʪʳʩʷʯ 
ʟʘʛʫʙʣʝʥʥʳʭ ʤʦʣʦʜʳʭ ʞʠʟʥʝʡ, ʵʪʦ ʤʦʨʝ ʧʨʦʣʠʪʦʡ ʢʨʦʚʠ ʠ ʩʣʝʟ, 
ʧʨʠʥʦʩʠʣʠʩʴ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʠʭ ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʠ ʥʝʚʝʨʠʶ, ʯʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʧʦʟʜʥʦ ʨʘʩʢʘʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʯʫʜʦ ɹʦʞʠʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʧʘʟʜʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʩʘʤʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʛʠʙʝʣʠ, ʯʪʦ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢ ʥʘ 
ʢʨʝʩʪʝ ʙʳʣ ʚʟʷʪ ʚ ʨʘʡ ʟʘ ʤʠʥʫʪʫ ʜʦ ʩʚʦʝʡ ʩʤʝʨʪʠ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬ?! ɸ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ ʩ ʦʙʝʠʭ 
ʩʪʦʨʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ: ʩʤʝʪʘʣʠʩʴ ʩ ʥʘʰʝʛʦ ʢʨʦʚʘʚʦʛʦ 
ʧʫʪʠ ʩʝʣʘ ʠ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʮʚʝʪʫʱʠʝ ʥʠʚʳ, ʛʦʨʝʣʠ ʣʝʩʘ, ʨʘʟʨʫʰʘʣʠʩʴ 
ʛʦʨʦʜʘ, ʥʝ ʱʘʜʠʣʠʩʴ ʩʚʷʪʳʥʠ... ʗ ʩʦʜʨʦʛʘʣʩʷ ʦʪ ʫʞʘʩʘ ʧʨʠ 
ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ ʪʘʢʠʤ ʥʝʚʦʟʤʫʪʠʤʳʤ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝʤ; ʠ ʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ 
ʧʨʠʪʫʧʣʷʣʦʩʴ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʪʨʘʭʘ ʧʝʨʝʜ ʩʤʝʨʪʴʶ, ʥʦ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ 
ʵʪʠʤ ʯʫʚʩʪʚʦ ʞʘʣʦʩʪʠ ʢ ʞʝʨʪʚʝ; ʢʘʢ ʣʶʜʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ ʜʠʢʠʭ 
ʟʚʝʨʝʡ, ʞʘʞʜʫʱʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʦʚʠ... ʗ ʪʨʝʧʝʪʘʣ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ ʪʘʢʠʤ 
ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʳʤ ʥʝʚʝʨʠʝʤ ʠ ʧʦʧʨʘʥʠʝʤ ʟʘʧʦʚʝʜʝʡ ɹʦʞʠʠʭ, ʠ ʤʥʝ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʢʨʠʢʥʫʪʴ ʦʙʝʠʤ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʤ ʩʪʦʨʦʥʘʤ: "ɼʦʚʦʣʴʥʦ, 
ʦʯʥʠʪʝʩʴ, ʚʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʥʝ ʠʩʪʨʝʙʣʷʡʪʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚ ʫʛʦʜʫ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʘʤ ʠ ʚʨʘʛʘʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ; ʦʧʦʤʥʠʪʝʩʴ, ʪʚʦʨʠʪʝ ʚʦʣʶ 
ɹʦʞʠʶ, ʥʘʯʥʠʪʝ ʞʠʪʴ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ, ʚʦʟʣʦʞʠʪʝ ʥʘ ɹʦʛʘ ʫʧʦʚʘʥʠʝ ʚʘʰʝ: 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʠʣʝʥ ʠ ʙʝʟ ʚʘʰʝʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʙʝʟ ʚʦʡʥʳ ʧʦʤʠʨʠʪʴ ʚʘʩ". 

ʀ ʚ ʠʟʥʝʤʦʞʝʥʠʠ ʷ ʦʧʫʩʢʘʣʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ, ʟʚʘʣ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ 
ʀʦʘʩʘʬʘ ʠ ʛʦʨʷʯʦ ʝʤʫ ʤʦʣʠʣʩʷ. 

ɿʘʣʧʳ ʦʨʫʜʠʡ ʩʦʪʨʷʩʘʣʠ ʟʝʤʣʶ; ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ ʨʚʘʣʠʩʴ ʰʨʘʧʥʝʣʠ; 
ʪʨʝʱʘʣʠ ʧʫʣʝʤʝʪʳ; ʦʛʨʦʤʥʳʝ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʠʜʝʥʥʳʝ ʤʥʦʶ ʤʦʣʥʠʠ 
ʨʘʟʨʝʟʘʣʠ ʥʝʙʦʩʢʣʦʥ ʠ ʦʛʣʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʩʢʘʪʳ ʛʨʦʤʘ ʯʝʨʝʜʦʚʘʣʠʩʴ 
ʩ ʫʞʘʩʥʳʤ ʛʫʣʦʤ ʧʘʜʘʶʱʠʭ ʩʥʘʨʷʜʦʚ... ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʜʘʞʝ ʷʟʳʯʥʠʢʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴʩʷ ʩʪʨʘʭʦʤ ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʪʘʢʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ ʛʥʝʚʘ 
ɹʦʞʠʝʛʦ ʠ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʙʝʩʩʠʣʠʝ ʥʝʤʦʱʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʦ ʛʦʨʜʦʩʪʴ 
ʦʩʣʝʧʣʷʣʘ ʦʯʠ. ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʙʳʣʦ ʥʝʫʜʘʯ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ ʠ ʫʧʦʨʩʪʚʦ ʩ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ. ʉʦʟʜʘʣʩʷ ʥʝʚʦʦʙʨʘʟʠʤʳʡ 
ʘʜ. ʂʘʢ ʥʠ ʭʨʘʙʨʠʣʩʷ ʞʘʣʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʦ ʚʩʝ ʜʨʦʞʘʣʠ ʠ ʪʨʝʧʝʪʘʣʠ 



ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ. ɼʨʦʞʘʣʘ ʟʝʤʣʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʩʪʦʷʣʠ, ʜʨʦʞʘʣ ʚʦʟʜʫʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʜʳʰʘʣʠ, ʜʨʦʞʘʣʠ ʞʠʚʦʪʥʳʝ, ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦ ʦʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ ʧʦ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤ, ʪʨʝʧʝʪʘʣʠ ʙʝʜʥʳʝ ʧʪʠʮʳ, ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦ ʢʨʫʞʠʚʰʠʝ ʥʘʜ 
ʩʚʦʠʤʠ ʛʥʝʟʜʘʤʠ, ʦʭʨʘʥʷʷ ʧʪʝʥʮʦʚ ʩʚʦʠʭ. ɿʘʯʝʤ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ,- ʜʫʤʘʣ 
ʷ,- ʟʘʯʝʤ ʟʘʟʥʘʚʰʠʡʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʘʢ ʜʝʨʟʢʦ ʧʦʧʠʨʘʝʪ ʟʘʢʦʥʳ ɹʦʛʘ, 
ʟʘʯʝʤ ʦʥ ʪʘʢ ʩʣʝʧ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʩʚʦʠʭ ʟʣʦʜʝʷʥʠʡ, ʥʝ 
ʚʨʘʟʫʤʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ ʧʨʦʰʣʦʛʦ?! ʀ ʠʩʪʦʨʠʷ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʦʪ ʩʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʤʠʨʘ ʠ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ, ʪʦʯʥʦ ʞʠʚʘʷ 
ʩʪʦʷʣʘ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʠ ʫʢʦʨʷʣʘ ʤʝʥʷ... 

ɿʘʢʦʥʳ ɹʦʛʘ ʚʝʯʥʳ, ʠ ʥʝʪ ʪʦʡ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʤʦʛʣʘ ʠʟʤʝʥʠʪʴ 
ʠʭ; ʠ ʚʩʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʣʶʜʝʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʧʦʪʦʧʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ 
ʄʝʩʩʠʥʦʡ, ʉʘʥ-ʌʨʘʥʮʠʩʢʦ ʠ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʚʦʡʥʦʡ, ʨʦʞʜʝʥʳ ʦʜʥʦʡ 
ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʠ ʠʤʝʶʪ ʦʜʥʫ ʧʨʠʨʦʜʫ - ʫʧʦʨʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘʤ 
ɹʦʛʘ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʦʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʦʧʦʤʥʠʪʩʷ ʛʦʨʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʛʜʘ, 
ʦʩʦʟʥʘʚ ʩʚʦʡ ʛʨʝʭ, ʩʤʠʨʠʪʩʷ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ 
ʜʦʣʛʦʪʝʨʧʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ?! ʀ ʚ ʩʪʨʘʭʝ ʟʘ ʛʨʷʜʫʱʝʝ, ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʝʜʜʚʝʨʠʷ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡ ʢʘʨʳ ɹʦʞʠʝʡ ʷ ʜʝʨʟʥʫʣ ʚʦʟʦʧʠʪʴ ʢ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ: "ʈʘʜʠ 
ʄʘʪʝʨʠ ʊʚʦʝʡ, ʨʘʜʠ ʎʝʨʢʚʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʨʘʜʠ ʉʚʷʪʳʭ ʊʚʦʠʭ, ʚ 
ʟʝʤʣʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʧʦʯʠʚʘʶʱʠʭ, ʨʘʜʠ ʎʘʨʷ-ʉʪʨʘʜʘʣʴʮʘ, ʨʘʜʠ ʥʝʚʠʥʥʳʭ 
ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ, ʥʝ ʧʦʟʥʘʚʰʠʭ ʛʨʝʭʘ, ʫʤʠʣʦʩʝʨʜʠʩʴ ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʦʞʘʣʝʡ ʠ 
ʩʧʘʩʠ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʧʦʤʠʣʫʡ ʥʘʩ". ɹʣʠʟʦʢ ɻʦʩʧʦʜʴ ʢ ʧʨʠʟʳʚʘʶʱʠʤ ɽʛʦ! 

ʗ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʩ ʟʘʢʨʳʪʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʠ ʩʣʝʟʳ ʪʝʢʣʠ ʧʦ ʱʝʢʘʤ, 
ʠ ʷ ʥʝ ʩʤʝʣ ʧʦʜʥʷʪʴ ʛʣʘʟ ʢ ʠʢʦʥʝ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. ʗ ʞʜʘʣ... ʗ ʟʥʘʣ, 
ʯʪʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʠʜʠʪ ʤʦʶ ʚʝʨʫ ʠ ʤʦʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʠ ʯʪʦ ɹʦʛ ʝʩʪʴ 
ʃʶʙʦʚʴ, ʠ ʯʪʦ ʵʪʘ ʃʶʙʦʚʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʦʪʢʣʠʢʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʤʦʶ 
ʩʢʦʨʙʴ. 

ʀ ʚʝʨʘ ʤʦʷ ʤʝʥʷ ʥʝ ʧʦʩʨʘʤʠʣʘ. 

ʗ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʤʦʶ ʢʦʤʥʘʪʫ ʚʦʰʝʣ ʢʪʦ-ʪʦ, ʠ ʦʥʘ ʦʟʘʨʠʣʘʩʴ 
ʩʚʝʪʦʤ, ʠ ʵʪʦʪ ʩʚʝʪ ʧʨʦʥʠʢ ʚ ʤʦʶ ʜʫʰʫ... ɺʤʝʩʪʦ ʧʨʝʞʥʝʛʦ 
ʩʪʨʘʭʘ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʡ ʪʷʞʝʩʪʠ ʜʫʰʝʚʥʦʡ, ʢʘʢʘʷ ʜʦʚʦʜʠʪ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʭ 
ʜʦ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʪʨʝʟʘʥʳ ʚʩʝ ʧʫʪʠ ʢ ʚʳʭʦʜʫ 
ʠʟ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʪʘʢʦʝ ʫʤʠʣʝʥʠʝ, ʪʘʢʦʝ 
ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʭʘ, ʪʘʢʫʶ ʨʘʜʦʩʪʴ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ, 
ʯʪʦ ʙʝʟʙʦʷʟʥʝʥʥʦ ʦʪʢʨʳʣ ʩʚʦʠ ʛʣʘʟʘ, ʭʦʪʷ ʠ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ 
ʚʦʰʝʣ ʥʝʢʪʦ, ʦʟʘʨʠʚʰʠʡ ʝʝ ʩʚʦʠʤ ʩʠʷʥʠʝʤ, ʇʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʩʪʦʷʣ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʘʩʘʬ. 

ʃʠʢ ʝʛʦ ʙʳʣ ʩʢʦʨʙʝʥ. 

- ʇʦʟʜʥʦ,- ʩʢʘʟʘʣ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ,- ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʷ 



ʤʦʞʝʪ ʩʧʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʘ ʤʝʥʷ ʥʘ ʠʥʦʯʝʩʪʚʦ ʤʦʷ ʤʘʪʴ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʳʥʝ 
ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʥʘʜ ʤʦʝʡ ʨʘʢʦʡ ʚ ɹʝʣʛʦʨʦʜʝ, ʪʘʢʞʝ ʠ ʇʝʩʯʘʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ 
ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʯʪʦ ʚ ʩʝʣʝ ʇʝʩʢʘʭ ʧʦʜʣʝ ʛ. ʀʟʶʤʘ, ʦʙʨʝʪʝʥʥʳʡ 
ʤʥʦʶ ʚ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʤʦʶ ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ɹʝʣʛʦʨʦʜʩʢʠʤ, ʥʫʞʥʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʬʨʦʥʪ, ʠ ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʪʘʤ ʙʫʜʫʪ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʤʠʣʦʩʪʴ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʈʦʩʩʠʶ. ʄʘʪʝʨʠ ɹʦʞʠʝʡ ʫʛʦʜʥʦ ʧʨʦʡʪʠ 
ʧʦ ʣʠʥʠʷʤ ʬʨʦʥʪʘ ʠ ʧʦʢʨʳʪʴ ʝʛʦ ʉʚʦʠʤ ʦʤʦʬʦʨʦʤ ʦʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʡ 
ʚʨʘʞʝʩʢʠʭ... ɺ ʠʢʦʥʘʭ ʩʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʩʤʠʣʫʝʪʩʷ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦ ʤʦʣʠʪʚʘʤ ʄʘʪʝʨʠ ʉʚʦʝʡ! 

ʉʢʘʟʘʚ ʵʪʦ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʩʪʘʣ ʥʝʚʠʜʠʤʳʤ, ʘ ʷ ʦʯʥʫʣʩʷ. ʕʪʦ ʚʪʦʨʦʝ 
ʚʠʜʝʥʠʝ ʫʛʦʜʥʠʢʘ ɹʦʞʠʝʛʦ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʧʝʨʚʦʛʦ, ʠ ʷ ʥʝ 
ʟʥʘʶ, ʙʳʣʦ ʣʠ ʦʥʦ ʥʘʷʚʫ ʠʣʠ ʚʦ ʩʥʝ. ʗ ʩ ʫʜʚʦʝʥʥʦʡ 
ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʵʪʦ ʧʨʷʤʦʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ, 
ʥʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʤʝʥʷ ʫʚʦʣʠʣʠ ʩʦ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʟʘʧʝʨʣʠ ʚ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʡ 
ʜʦʤ. ʗ ʙʨʦʩʘʣʩʷ ʪʦ ʢ ʜʚʦʨʮʦʚʦʤʫ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ, ʪʦ ʢ ɸ. ɸ. 
ɺʳʨʫʙʦʚʦʡ, ʪʦ ʢ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘʤ ʠ ʘʨʭʠʝʨʝʷʤ, ʛʜʝ ʤʦʛ ʠʩʢʘʣ 
ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ ʎʘʨʷ, ʥʦ ʤʝʥʷ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʛʥʘʣʠ ʠ ʥʠ ʜʦ ʢʦʛʦ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣʠ... ʄʝʥʷ ʠʣʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʣʫʰʘʣʠ, ʠʣʠ, ʩʣʫʰʘʷ, ʜʝʣʘʣʠ 
ʚʠʜ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʚʝʨʷʪ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʤʥʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʚʝʨʠʣ, 
ʠ ʚʩʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʯʠʪʘʣʠ ʤʝʥʷ ʜʫʰʝʚʥʦ ʙʦʣʴʥʳʤ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʷ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʝʩʪʴ ʙʨʘʪʩʪʚʦ 
ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʀʦʘʩʘʬʘ. ʗ ʟʘʙʳʣ ʚʩʝ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʥʳʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʚʩʝ 
ʧʝʨʝʜʫʤʘʥʥʦʝ ʠ ʧʝʨʝʞʠʪʦʝ ʠ, ʠʟʤʫʯʝʥʥʳʡ ʠ ʠʩʪʝʨʟʘʥʥʳʡ, ʙʨʦʩʠʣʩʷ 
ʢ ʚʘʤ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʞʝ ʠ ʚʳ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʫʛʦʜʥʠʢʘ ɹʦʞʠʝʛʦ, 
ʧʨʦʛʦʥʠʪʝ ʤʝʥʷ, ʥʝʫʞʝʣʠ ʜʘʞʝ ʚʳ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʪʝ ʤʥʝ ʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʤʥʦʛʠʤ ʜʨʫʛʠʤ, ʧʨʠʟʥʘʝʪʝ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠ ʙʦʣʴʥʳʤ?! 

ʇʦʤʥʠʪʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʰʝʣ ʫʞʝ ʮʝʣʳʡ ʛʦʜ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʪʦʨʠʯʥʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʀʦʘʩʘʬʘ, ʯʪʦ ʷ ʫʞʝ ʛʦʜ ʩʢʠʪʘʶʩʴ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʤʝʩʪʘʤ, 
ʪʦʣʢʘʶʩʴ ʢ ʨʘʟʥʳʤ ʣʶʜʷʤ, ʜʘʙʳ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ, ʠ 
ʚʩʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ. ɸ ʚʦʡʥʘ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʨʘʟʛʦʨʘʝʪʩʷ, ʠ ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʢʦʥʮʘ; 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ ʚʩʝ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ, ʘ ʟʣʦʙʘ ʩ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʨʘʩʪʝʪ... 

ʀʣʠ ʠ ʚʳ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʫʤʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʧʦʙʝʜʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ 
ʰʪʳʢʦʚ ʠ ʩʥʘʨʷʜʦʚ?! ʅʝʪ, ʩʫʜʴʙʳ ʤʠʨʘ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʨʫʢʘʭ ɹʦʞʠʠʭ, 
ʠ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʧʦʚʝʣʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʘ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʟʘʭʦʯʝʪʩʷ 
ʣʶʜʷʤ. ʉʧʝʰʠʪʝ ʞʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʀʦʘʩʘʬʘ, ʧʦʢʘ 
ʝʱʝ ʝʩʪʴ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʜʘʣ ʪʘʢʦʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ, ʪʦʪ 
ʧʦʤʦʞʝʪ ʠ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʝʛʦ. ʉʥʘʨʷʞʘʡʪʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ ʢ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ; ʜʦʙʝʡʪʝʩʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʷʪʳʝ ʠʢʦʥʳ ʄʘʪʝʨʠ ɹʦʞʠʝʡ ʙʳʣʠ 
ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʬʨʦʥʪ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʳ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝ ʛʥʝʚ ɹʦʞʠʡ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ 
ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʥʝʡʰʫʶ ʠʟ ʚʦʡʥ, ʢʘʢʠʝ ʚʠʜʝʣ ʤʠʨ. ʅʝ 
ʧʦʜʚʠʛʦʚ ʠ ʞʝʨʪʚ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʚʘʩ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʘ ʜʘʨʫʝʪ ʉʚʦʶ ʤʠʣʦʩʪʴ 



ʈʦʩʩʠʠ... ʀʜʠʪʝ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʟʦʚʫ ɻʦʩʧʦʜʥʶ, ʘ ʠʥʘʯʝ ʤʥʝ ʩʪʨʘʰʥʦ 
ʜʘʞʝ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʠʥʘʯʝ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪʝ ʚʳ ʩʘʤʠ ʟʘ 
ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠ ʥʝʚʝʨʠʝ ʚʘʰʠ" ... 

ʅʝ ʙʫʜʫ ʦʧʠʩʳʚʘʪʴ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ 
ʇʝʩʯʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʚ ʉʪʘʚʢʝ, ʢʫʜʘ ʦʥ 
ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʙʳʣ 4 ʦʢʪʷʙʨʷ 1915 ʛʦʜʘ, ʥʘʢʘʥʫʥʝ 
ʊʝʟʦʠʤʝʥʠʪʩʪʚʘ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ, ʠʙʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ 
ʦʧʠʩʘʥʳ ʤʥʦʶ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʧʝʨʚʦʛʦ ʪʦʤʘ ʤʦʠʭ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ" (ʛʣ. 
1-15), ʩʢʘʞʫ ʣʠʰʴ ʢʨʘʪʢʦ, ʯʪʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʀʦʘʩʘʬʘ ʙʝʟ 
ʚʝʜʦʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ, ʠ ʧʨʦʪʷʥʫʪʘʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʅʝʙʝʩʥʘʷ ʈʫʢʘ ʧʦʤʦʱʠ ʙʳʣʘ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʘ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ 
ʮʘʨʩʢʠʤʠ ʩʣʫʛʘʤʠ. 

ʀ ʢʘʢ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʙʨʫʰʠʚʰʠʝʩʷ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʙʝʜʳ ʷʚʠʣʠʩʴ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʪʦʛʦ ʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʪʘʢ ʷʩʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʦʩʪʠʪ ʵʪʦʪ ʛʨʝʭ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʩʚ. 
ʀʦʘʩʘʬʘ ʙʫʜʝʪ ʚʳʧʦʣʥʝʥʦ. 

ʊʘʢ ʜʫʤʘʶʪ ʪʝ, ʢʪʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 8 ʣʝʪ ʩʚʦʝʡ ʙʝʞʝʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʦ ʨʘʟʳʩʢʠʚʘʣʠ ʇʝʩʯʘʥʩʢʠʡ ʆʙʨʘʟ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʧʦ ʚʩʝʡ 
ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʝʛʦ, ʪʘʢ ʜʫʤʘʶʪ ʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʚʝʨʠʣ ɸʬʦʥʩʢʠʤ 
ʩʪʘʨʮʘʤ, ʩʚʷʟʳʚʘʚʰʠʤ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʩ ʦʙʨʝʪʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʆʙʨʘʟʘ 
- "ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʜʣʷ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ" ʠ ʪʚʝʨʜʠʚʰʠʤ, ʯʪʦ 
ʤʦʤʝʥʪ ʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʯʫʜʦʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʆʙʨʘʟʘ ʷʚʠʪʩʷ ʧʝʨʚʳʤ 
ʨʝʘʣʴʥʳʤ ʤʦʤʝʥʪʦʤ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʀ ʚʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʥʘʩʪʫʧʠʣ: ɸʬʦʥʩʢʠʝ ʩʪʘʨʮʳ ʚʳʤʦʣʠʣʠ ʫ ɹʦʛʘ ʤʠʣʦʩʪʴ, 
ʠ ʩʝʡ ʆʙʨʘʟ ʇʝʩʯʘʥʩʢʠʡ ʜʠʚʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʇʨʦʤʳʩʣʘ ɹʦʞʠʝʛʦ ʷʚʠʣʩʷ ʢ 
ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʧʨʝʧʨʦʚʦʞʜʝʥ ʚ ɽʚʨʦʧʫ ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʪʝʤ 
ʣʶʜʷʤ, ʢʦʠʤ ʧʨʝʜʫʢʘʟʘʥʦ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜʠ ʉʚʷʱʝʥʥʦʡ ʈʘʪʠ ʠ ʯʴʠ 
ʩʚʷʪʳʝ ʠʤʝʥʘ, ʜʦʥʳʥʝ ʩʦʢʨʳʪʳʝ, ʙʫʜʫʪ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ 
ʩʣʘʚʠʪʴʩʷ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʤ ʧʦʪʦʤʩʪʚʦʤ. 

ʇʝʨʚʳʡ ʰʘʛ ʢ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ ʩʜʝʣʘʥ ʉʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ, ʜʘʨʦʚʘʚʰʠʤ 
ɿʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʈʫʩʠ ʇʝʩʯʘʥʩʢʠʡ ʆʙʨʘʟ ʄʘʪʝʨʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʚʪʦʨʦʡ ʰʘʛ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʜʝʣʘʥ ʢʘʞʜʳʤ, ʢʪʦ ʚ ɹʦʛʘ ʚʝʨʫʝʪ. 

ɼʣʷ ʩʝʛʦ ʥʫʞʥʦ: 

1. ʋʯʨʝʜʠʪʴ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʜʣʷ ʩʙʦʨʘ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʡ ʥʘ 
ʦʪʧʝʯʘʪʘʥʠʝ ʩʥʠʤʢʦʚ ʠ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ ʠʢʦʥ ʩ ʯʫʜʦʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʙʨʝʪʝʥʥʦʛʦ ʇʝʩʯʘʥʩʢʦʛʦ ʆʙʨʘʟʘ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʛʦ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʞʜʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʤʦʛ ʙʳ ʟʘ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʫʶ ʧʣʘʪʫ 
ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʠʢʦʥʫ ʠ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʧʨʝʜ ʥʝʡ. 



2. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʨʘʟʦʩʣʘʥʥʳʤʠ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʮʠʨʢʫʣʷʨʘʤʠ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʢʦʣʝʥʦʧʨʝʢʣʦʥʝʥʥʳʝ ʤʦʣʝʙʥʳʝ 
ʧʝʥʠʷ ʇʝʩʯʘʥʩʢʦʤʫ ʆʙʨʘʟʫ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʠ ʪʝʤ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ 
ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ, ʦʩʪʘʶʱʝʝʩʷ ʠ ʧʦʥʳʥʝ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʥʳʤ. 

3. ɺʳʨʫʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʧʨʦʜʘʞʠ ʩʥʠʤʢʦʚ ʠ ʠʢʦʥ ʩʫʤʤʳ, ʟʘ ʧʦʢʨʳʪʠʝʤ 
ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʧʦ ʠʭ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʶ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ ɹʘʨʛʨʘʜʩʢʦʤʫ ʇʦʜʚʦʨʴʶ ʉʚ. ʅʠʢʦʣʘʷ, ɿʘʱʠʪʥʠʢʘ ʠ 
ʇʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʜʚʦʨʴʝ ʚ ɹʘʨʠ, ʛʜʝ ʧʦʯʠʚʘʝʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ 
ʩʚʷʪʳʥʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ - ʤʦʱʠ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʦ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʠ ʧʝʨʝʦʙʨʝʤʝʥʝʥʦ ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʤʠ ʝʤʫ ʜʦʣʛʘʤʠ, 
ʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʜʘʞʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʜʝʥʥʦ ʠ ʥʦʱʥʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʚʦʟʥʦʩʠʪʴʩʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʦʪ ʛʨʝʭ ʥʫʞʥʦ 
ʟʘʛʣʘʜʠʪʴ. 

4. ʂʘʞʜʦʤʫ ʚʝʨʫʶʱʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ ʥʫʞʥʦ 
ʜʘʪʴ ʦʙʝʪ ɹʦʛʫ ʦʪʢʣʠʢʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʧʨʠʟʳʚ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʦʩʣʝʜʫʝʪ, ʦ 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʚ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʭʨʘʤʘ ʚʦ ʠʤʷ ʄʘʪʝʨʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʇʝʩʯʘʥʩʢʠʡ ʆʙʨʘʟ ʂʦʪʦʨʦʡ ʟʘʡʤʝʪ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʤʝʩʪʦ, ʨʘʚʥʦʝ ɽʝ ʂʘʟʘʥʩʢʦʤʫ ʆʙʨʘʟʫ. ʊʝʧʝʨʴ ʞʝ ʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʦʪʢʨʳʪʴ ʧʨʠʝʤ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʡ ʥʘ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʚ ɹʘʨʛʨʘʜʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ 
ʉʚ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʢʠʦʪʦʚ ʜʣʷ ʇʝʩʯʘʥʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, ʉʚ. 
ʀʦʘʩʘʬʘ ɹʝʣʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʠ ʇʨʝʧ. ʉʝʨʘʬʠʤʘ ʉʘʨʦʚʩʢʦʛʦ. 

ɺʦʪ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʧʫʪʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ! 

ɹʫʜʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʥʦ ʦʪʢʣʠʢʥʝʤʩʷ ʭʦʪʷ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʛʣʘʩ, 
ʧʨʦʟʚʫʯʘʚʰʠʡ ʫʩʪʘʤʠ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʀʦʘʩʘʬʘ ʩ ʥʝʙʘ: "ʊʝʧʝʨʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʜʥʘ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʷ ʤʦʞʝʪ ʩʧʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ!" ʀʤʝʶʱʠʝ ʫʰʠ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʜʘ 
ʩʣʳʰʘʪ! 

ɺʦ ʚʩʝ ʢʦʥʮʳ ɽʚʨʦʧʳ ʷ ʨʘʟʦʩʣʘʣ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʫʶ ʚʳʧʠʩʢʫ ʠʟ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʪʦʤʘ ʩʚʦʠʭ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ", ʫʤʦʣʷʷ ʠʟʜʘʪʴ ʝʝ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʙʨʦʰʶʨʦʡ 
ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴ ʩʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʝʞʝʥʩʪʚʘ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʦ. 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʖʚʝʥʘʣʠʡ ʦʪʢʣʠʢʥʫʣʩʷ ʥʘ ʤʦʡ ʟʦʚ, ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʤʦʶ 
ʧʨʦʩʴʙʫ ʠ ʩʥʘʙʜʠʣ ʠʟʜʘʥʥʫʶ ʤʥʦʡ ʙʨʦʰʶʨʢʫ ʩʚʦʠʤʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷʤʠ, 
ʢʘʢʠʝ ʤʳ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʤ. 

"ʇʦʤʝʩʪʠʚ ʚʳʰʝ ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʢʥʷʟʷ ʅ. ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʟʜʝʩʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʩʧʨʘʚʢʫ ʦ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ 
ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ ʦʪ ʩʚʷʪʳʭ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʭ ɽʝ ʠʢʦʥ ʚ ʙʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʥʘʰʝʛʦ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʤʥʦʛʠʭ 
ʚʝʢʦʚ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 



ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ʚʝʣʠʢʠʝ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʄʘʪʝʨʠ ɹʦʞʠʝʡ 
ʥʘʰʠʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ɽʝ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ 
"ɺʟʙʨʘʥʥʦʶ ɺʦʝʚʦʜʦʶ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ɿʝʤʣʠ". 

ʈʫʩʩʢʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʣʶʜʠ ʚ ʛʦʜʠʥʳ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʢʦʛʜʘ 
ʥʘ ʥʠʭ ʥʘʧʘʜʘʣʠ ʚʥʝʰʥʠʝ ʚʨʘʛʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʙʝʛʘʣʠ ʩ ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ ʠ 
ʛʦʨʷʯʝʡ ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ ʠ ʎʘʨʠʮʝ ʅʝʙʝʩʥʦʡ. ʆʪʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʥʘ 
ʨʘʪʥʦʝ ʧʦʣʝ, ʦʥʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʨʘʣʠ ʩ ʩʦʙʦʡ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʡ 
ʦʙʨʘʟ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ. 

ʇʝʨʝʯʠʩʣʠʤ ʢʨʘʪʢʦ ʪʝ ʩʣʫʯʘʠ ʜʠʚʥʦʛʦ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʯʨʝʟ 
ɽʝ ʩʚʷʪʳʝ ʠʢʦʥʳ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʢʦʚ ʚ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ. ɺ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ, ʚ 1164 ʛ., ʥʘʧʘʣʠ ʥʘ 
ʈʫʩʴ ʚʦʣʞʩʢʠʝ ʙʦʣʛʘʨʳ. ʇʝʨʝʜ ʩʨʘʞʝʥʠʝʤ ʥʘ ʙʨʘʥʥʦʤ ʧʦʣʝ ʛʦʨʷʯʦ 
ʤʦʣʠʣʩʷ ʢʥʷʟʴ ɸʥʜʨʝʡ ʧʨʝʜ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ 
ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʠ ʚʨʘʛʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʙʠʪʳ ʥʘʛʦʣʦʚʫ. ʂʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ ʙʠʪʚʳ 
ʢʥʷʟʴ ʩ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʠ ʚʦʠʥʘʤʠ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʩʚʦʶ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʤʦʣʠʪʚʫ ʧʨʝʜ ʩʠʤ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʦ ʦʪ ɾʠʚʦʪʚʦʨʷʱʝʛʦ 
ʂʨʝʩʪʘ ʠ ʦʪ ʩʝʡ ʠʢʦʥʳ ʚʦʩʩʠʷʣ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʩʚʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʟʘʨʠʣ ʚʝʩʴ ʧʦʣʢ. ʇʘʤʷʪʴ ʦ ʩʝʤ ʯʫʜʝ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʚ 
ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʙʳʣʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ 
ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ. ɺ 1395 ʛʦʜʫ ʚ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʘ ʵʪʘ ʞʝ ʠʢʦʥʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʩʧʘʩʣʘ ʥʘʰʫ 
ʨʦʜʠʥʫ ʦʪ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ ʊʘʤʝʨʣʘʥʘ. ʂʥʷʟʴ, ʚʦʠʥʳ ʠ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ 
ʧʣʘʤʝʥʥʦ ʤʦʣʠʣʠʩʴ ʧʨʝʜ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʦʡ. ʊʘʤʝʨʣʘʥ ʚ ʩʦʥʥʦʤ ʛʨʦʟʥʦʤ 
ʚʠʜʝʥʠʠ ʙʳʣ ʫʩʪʨʘʰʝʥ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʦʡ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʪʴʤʘʤʠ ʤʦʣʥʝʦʙʨʘʟʥʳʭ ʚʦʠʥʦʚ. ɻʨʦʟʥʦ ʦʙʨʘʪʠʚ ʩʚʦʡ 
ʚʟʦʨ ʥʘ ʊʘʤʝʨʣʘʥʘ, ʆʥʘ ʧʦʚʝʣʝʣʘ ʝʤʫ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʝʜʝʣʳ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʟʝʤʣʠ, ʘ ʤʦʣʥʝʥʦʩʥʳʝ ʚʦʠʥʳ ʫʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʥʘ ʊʘʤʝʨʣʘʥʘ. 
ʋʩʪʨʘʰʝʥʥʳʡ ʪʘʢʠʤ ʚʠʜʝʥʠʝʤ, ʦʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʚʦʠʤ ʚʦʡʩʢʘʤ ʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʨʝʜʝʣʳ. ʊʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʩʪʨʝʯʝʥʘ ʠʢʦʥʘ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʩ 
ʧʦʭʦʜʘ ʚ ʛ. ʄʦʩʢʚʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʠ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ɺ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʫʶ 
ʧʘʤʷʪʴ ʩʝʛʦ ʯʫʜʝʩʥʦʛʦ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʩʨʝʪʝʥʠʷ 
ɽʝ ʠʢʦʥʳ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʉʨʝʪʝʥʩʢʠʡ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʚ ʯʝʩʪʴ ʩʝʡ 
ʠʢʦʥʳ ʧʨʘʟʜʥʠʢ 26 ʘʚʛʫʩʪʘ. 

ɺ 1480 ʛʦʜʫ ʄʦʩʢʚʘ ʦʧʷʪʴ ʙʳʣʘ ʩʧʘʩʝʥʘ ʧʦʤʦʱʴʶ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʦʪ 
ɽʝ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʠʢʦʥʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʦʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ɸʭʤʝʪʘ 
- ʭʘʥʘ ɿʦʣʦʪʦʡ ʆʨʜʳ, ʠ ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʵʪʦʪ ʩʦʙʳʪʠʷ ʙʳʣ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ 
ʚʪʦʨʦʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʚ ʯʝʩʪʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ - 23 
ʠʶʥʷ. 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʤʠʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ ʟʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʦʪ ɽʝ 
ʠʢʦʥʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ. ɺ 1521 ʛʦʜʫ, ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɺʘʩʠʣʠʷ 



ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ, ʪʘʪʘʨʳ ʧʦʜ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʄʘʭʤʝʜ-ɻʠʨʝʷ ʩʥʦʚʘ 
ʜʚʠʥʫʣʠʩʴ ʥʘ ʈʫʩʴ. ʆʧʫʩʪʦʰʘʷ ʚʩʝ ʥʘ ʧʫʪʠ, ʦʥʠ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʄʦʩʢʚʳ. 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʫʰʝʣ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʚʦʡʩʢʘ, ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ʙʳʣʦ 
ʩʤʷʪʝʥʠʝ, ʥʦ ʤʦʣʠʪʚʳ ʥʝ ʧʨʝʢʨʘʱʘʣʠʩʴ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʥʦʯʴʶ ʶʨʦʜʠʚʳʡ 
ʩʪʘʨʝʮ ɺʘʩʠʣʠʡ ʩʦ ʩʣʝʟʘʤʠ ʤʦʣʠʣʩʷ ʫ ʜʚʝʨʝʡ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ. 
ɺʜʨʫʛ ʦʥ ʩʣʳʰʠʪ ʚʦ ʭʨʘʤʝ ʰʫʤ: ʜʚʝʨʠ ʩʦʙʦʨʘ ʨʘʩʪʚʦʨʷʶʪʩʷ ʠ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʘʷ ʩʭʦʜʠʪ ʩʦ ʩʚʦʝʛʦ ʤʝʩʪʘ. ʆʪ ʠʢʦʥʳ 
ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʛʦʣʦʩ: "ɺʳʡʜʫ ʩʦ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷʤʠ ʠʟ ʛʨʘʜʘ ʩʝʛʦ",- ʠ ʩ ʩʠʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʚʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʧʣʘʤʝʥʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʫʪ ʞʝ ʠ 
ʠʩʯʝʟʘʝʪ. ɺ ʪʫ ʞʝ ʩʘʤʫʶ ʥʦʯʴ ʚ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʦʜʥʘ 
ʩʣʝʧʘʷ ʩʪʘʨʫʭʘ ʤʦʥʘʭʠʥʷ, ʩʠʜʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʝʣʠʠ, ʫʟʨʝʣʘ ʚ ʚʠʜʝʥʠʠ, 
ʯʪʦ ʠʟ ʂʨʝʤʣʷ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʉʧʘʩʩʢʠʝ ʚʦʨʦʪʘ ʢʘʢ ʙʳ ʚ ʢʨʝʩʪʥʦʤ 
ʭʦʜʫ ʩʦʥʤ ʉʚʷʪʠʪʝʣʝʡ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʫʛʦʜʥʠʢʦʚ ɹʦʞʠʠʭ; ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʘʷ. ɺʦʪ ʦʥʠ ʚʳʰʣʠ ʫʞʝ ʠʟ ʚʦʨʦʪ; 
ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʠʤ ʠʜʫʪ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʝ ʦʪʮʳ: ʉʝʨʛʠʡ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ ʠ 
ɺʘʨʣʘʘʤ ʍʫʪʳʥʩʢʠʡ. ʇʨʠʧʘʚ ʢ ʩʪʦʧʘʤ ʉʚʷʪʠʪʝʣʝʡ, ʦʥʠ ʚʦʧʨʦʰʘʶʪ 
ʠʭ: "ɿʘʯʝʤ ʦʥʠ ʫʭʦʜʷʪ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʥʘ ʢʦʛʦ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʚ ʪʘʢʦʝ 
ʤʥʦʛʦʩʢʦʨʙʥʦʝ ʚʨʝʤʷ?" ʉʚʷʪʠʪʝʣʠ ʩʦ ʩʣʝʟʘʤʠ ʦʪʚʝʯʘʶʪ: "ʄʥʦʛʦ 
ʤʦʣʠʣʠ ʤʳ ɺʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʦʛʦ ɹʦʛʘ ʠ ʇʨʝʯʠʩʪʫʶ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ ʦʙ 
ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʠ ʦʪ ʩʝʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʢʦʨʙʠ, ʥʦ ɹʦʛ ʧʦʚʝʣʝʣ ʥʘʤ ʚʳʡʪʠ ʠʟ 
ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʚʳʥʝʩʪʠ ʩ ʩʦʙʦʡ ʩʝʡ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɽʛʦ 
ʄʘʪʝʨʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʟʘʙʳʣʠ ʩʪʨʘʭ ɹʦʞʠʡ ʠ ʥʝʨʘʜʷʪ ʦ 
ʟʘʧʦʚʝʜʷʭ ɻʦʩʧʦʜʥʠʭ... ʇʫʩʪʴ ʦʥʠ ʥʘʢʘʞʫʪʩʷ ʦʪ ʩʝʛʦ ʚʘʨʚʘʨʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʯʝʨʝʟ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ ʢ ɹʦʛʫ". ʊʦʛʜʘ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʩʪʘʣʠ ʫʤʦʣʷʪʴ ʉʚʷʪʠʪʝʣʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʩʚʦʠʤ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʤ 
ʫʤʠʣʦʩʪʠʚʠʣʠ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝ ɹʦʞʠʝ, ʠ ʪʫʪ ʞʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤʠ ʩʪʘʣʠ 
ʧʝʪʴ ʤʦʣʝʙʝʥ, ʧʨʦʠʟʥʝʩʣʠ ʤʦʣʠʪʚʫ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʠ, ʦʩʝʥʠʚ 
ʢʨʝʩʪʦʦʙʨʘʟʥʦ ʛʦʨʦʜ, ʚʩʝ ʚʦʰʣʠ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʂʨʝʤʣʴ ʩ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ 
ʠʢʦʥʦʡ. (ɺ ʧʘʤʷʪʴ ʩʝʛʦ ʜʠʚʥʦʛʦ ʚʠʜʝʥʠʷ ʩʪʘʨʠʮʳ-ʠʥʦʢʠʥʠ ʠ 
ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ - ʯʨʝʟ ʉʧʘʩʩʢʠʝ ʚʦʨʦʪʘ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʚʭʦʜʠʪʴ 
ʚ ʂʨʝʤʣʴ ʩ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʛʦʣʦʚʦʡ.) ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ: ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʄʘʪʝʨʠ 
ɹʦʞʠʝʡ ʄʦʩʢʚʘ ʦʧʷʪʴ ʙʳʣʘ ʩʧʘʩʝʥʘ. ʃʝʪʦʧʠʩʮʳ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʪʘʪʘʨʳ 
ʭʦʪʝʣʠ ʩʞʝʯʴ ʧʦʩʘʜʳ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ, ʥʦ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚʦʢʨʫʛ ʛʦʨʦʜʘ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʦʡʩʢʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʠ ʩʢʘʟʘʣʠ ʦ ʪʦʤ ʭʘʥʫ. 
ʊʦʪ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣ ʠ ʧʦʩʣʘʣ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ. ɽʤʫ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʠ ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ. 
ʆʥ ʚ ʪʨʝʪʠʡ ʨʘʟ ʧʦʩʣʘʣ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ, ʪʦʛʜʘ ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ 
ʧʨʠʙʝʞʘʣ, ʚ ʫʞʘʩʝ ʚʟʳʚʘʷ: "ʆ! ʎʘʨʴ! ʏʪʦ ʪʳ ʤʝʜʣʠʰʴ? ʀʟ ʄʦʩʢʚʳ 
ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʥʘ ʥʘʩ ʚʦʡʩʢʦ ʙʝʟ ʯʠʩʣʘ; ʧʦʙʝʞʠʤ ʩʢʦʨʝʝ!" ʀ ʪʘʪʘʨʳ 
ʙʝʞʘʣʠ. ɺ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʯʫʜʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʪʨʝʪʠʡ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʠʢʦʥʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ - 21 ʤʘʷ. ʇʝʨʝʜ ʩʝʡ ʠʢʦʥʦʡ ʧʨʠ 
ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʉʚʷʪʠʪʝʣʝʡ ʢʣʘʣʠ ʟʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʴʶ ʞʨʝʙʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʣʝ ʤʦʣʝʙʥʘ ʪʫʪ ʞʝ ʚʳʥʠʤʘʣʠʩʴ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʠ 
ʨʘʩʧʝʯʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʎʘʨʝʤ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʦʙʲʷʚʣʷʣʦʩʴ ʠʤʷ ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ. ʇʨʝʜ 
ʪʦʡ ʞʝ ʠʢʦʥʦʡ ʧʦʩʣʝ ʤʦʣʝʙʥʦʛʦ ʧʝʥʠʷ ʙʳʣ ʧʦ ʞʨʝʙʠʶ ʠʟʙʨʘʥ ʥʘ 
ʇʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʇʨʝʩʪʦʣ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʊʠʭʦʥ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʚ ɹʦʟʝ 
ʧʦʯʠʚʰʠʡ. ɿʜʝʩʴ ʞʝ, ʧʝʨʝʜ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, 



ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʜʨʝʚʥʠʝ ʎʘʨʠ ʧʨʠ ʩʚʦʝʤ ʧʦʤʘʟʘʥʠʠ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ... 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʯʫʜʝʩʥʳʝ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ ʦʪ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʠʢʦʥʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʜʘʣʝʢʦ ʝʱʝ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʪ ʚʩʝʭ 
ʤʠʣʦʩʪʝʡ ɽʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɽʩʪʴ ʠ ʝʱʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʡ ʚ ʥʘʰʝʡ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʭ ʦ ʯʫʜʝʩʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ 
ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʨʫʩʩʢʠʤ ʚ ʠʭ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʚʨʘʛʘʤʠ ʠ ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ɽʝ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʭ ʠʢʦʥ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʌʝʦʜʦʨʘ 
ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʘ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʯʨʝʟ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʡ ʦʙʨʘʟ 
ɽʝ, ʠʤʝʥʫʝʤʳʡ "ɼʦʥʩʢʘʷ", ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ʙʳʣʘ ʩʧʘʩʝʥʘ ʦʪ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʰʚʝʜʦʚ ʠ ʢʨʳʤʩʢʠʭ ʪʘʪʘʨ. ɺ ʧʘʤʷʪʴ ʩʝʡ ʥʝʙʝʩʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ 
ɺʣʘʜʳʯʠʮʳ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʧʨʘʟʜʥʠʢ 19 ʘʚʛʫʩʪʘ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʢʨʝʩʪʥʳʡ 
ʭʦʜ ʚ ɼʦʥʩʢʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. 

ʂʪʦ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʜʠʚʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʠ 
ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʷʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘʰʝʤʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʯʨʝʟ ʜʨʫʛʠʝ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ɽʝ, ʢʘʢ-ʪʦ: ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ, ʉʤʦʣʝʥʩʢʘʷ, ɿʥʘʤʝʥʠʷ ʠ 
ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ. 

ʅʝ ʣʠʰʥʝʝ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʠ ʙʦʣʝʝ ʜʘʚʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʘʢ ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʜʠʚʥʦʝ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʠ ʇʦʢʨʦʚ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʎʘʨʴ-ɻʨʘʜʫ 
ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɻʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʃʴʚʘ ʄʫʜʨʦʛʦ ʚʦ 
ɺʣʘʭʝʨʥʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ ʦʪ ɽʝ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʠʢʦʥʳ. ʇʨʠ ʥʘʧʘʜʝʥʠʠ 
ʩʘʨʘʮʠʥ ʥʘ ʛʨʝʯʝʩʢʫʶ ʩʪʦʣʠʮʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝʥʦʱʥʦʛʦ ʙʜʝʥʠʷ ʄʘʪʝʨʴ 
ɹʦʞʠʷ ʷʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʚʦʟʜʫʭʝ ʩʚ. ɸʥʜʨʝʶ, ʍʨʠʩʪʘ ʨʘʜʠ ʶʨʦʜʠʚʦʤʫ, 
ʤʦʣʷʱʝʶʩʷ ʩʨʝʜʠ ɸʥʛʝʣʦʚ ʠ ʦʩʝʥʷʶʱʫʶ ʉʚʦʠʤ ʇʦʢʨʦʚʦʤ. ʂʦʛʜʘ 
ʨʘʟʥʝʩʣʘʩʴ ʚʝʩʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʯʫʜʥʦʤ ʷʚʣʝʥʠʠ, ʪʦ ʛʨʝʢʠ ʚʦʦʜʫʰʝʚʠʣʠʩʴ 
ʠ ʩʢʦʨʦ ʧʨʦʛʥʘʣʠ ʚʨʘʛʦʚ ʠʟ ʧʨʝʜʝʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ. ɺ ʧʘʤʷʪʴ 
ʵʪʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʧʨʘʟʜʥʠʢ "ʇʦʢʨʦʚ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ" - ʧʝʨʚʦʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʧʨʠʥʷʪʳʡ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʡ ʚ ʥʘʰʝʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. 

ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ʚʩʝ ʵʪʠ ʜʠʚʥʳʝ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʚ ʛʦʜʠʥʳ 
ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʥʘʨʦʜʥʳʭ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʫʞʥʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʥʘʤ ʛʣʫʙʦʢʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʝ ʚʳʰʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʢʥ. ʅ. ɾʝʚʘʭʦʚʘ ʦ "ʉʚʳʰʝ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʧʫʪʠ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ", ʛʜʝ ʪʘʢ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦ ʦʧʠʩʘʥʦ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ, ɹʝʣʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ. ʀ ʥʘʜʦ 
ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ ʠ ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʚ ʗʧʦʥʩʢʫʶ, 
ʪʘʢ ʠ ʚ ʚʝʣʠʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ, ʵʪʠ ʩʚʷʪʳʝ ʟʘʚʝʪʳ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʭ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ ʙʳʣʠ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʳ - ʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʥʘ 
ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʫʞʘʩʥʘʷ ʛʠʙʝʣʴ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ... 

ɸʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʖʚʝʥʘʣʠʡ. 27 ʤʘʷ 1926 ʛ." 

ʋʚʳ, ʦʪʢʣʠʢʘ ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ, ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 



ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ, ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʙʝʞʝʥʮʝʚ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʩʣʳʰʘʣʦ ʦ ʇʝʩʯʘʥʩʢʦʤ ʆʙʨʘʟʝ ʄʘʪʝʨʠ ɹʦʞʠʝʡ ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʚ ʯʝʤ ʧʨʠʯʠʥʘ ʝʛʦ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ ʛʜʝ ʠʩʢʘʪʴ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ... 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʂ ʀʉʊʆʈʀʀ ɼʔʗɺʆʃɸ

ɼʴʷʚʦʣʴʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʠʤʝʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʚʦʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʘʷ ʥʘʫʯʥʘʷ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʥʝ ʢʘʩʘʶʱʘʷʩʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʧʨʦʣʠʚʘʶʪ ʥʦʚʳʡ ʩʚʝʪ ʥʘ ʜʚʘ 
ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ ʚʝʢʘ. ʕʧʦʭʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ "ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ" (ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʩʪʦʚ 18 ʚʝʢʘ) ʧʦʜʦʨʚʘʣʘ ʚ ʣʶʜʷʭ ʚʝʨʫ ʚ 
ʙʳʪʠʝ ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʴʷʚʦʣʘ. ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝ ʚʝʨʠʪʩʷ ʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʦʙʨʘʟʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ "ʉ ʭʚʦʩʪʦʤ, ʩ ʢʦʛʪʴʤʠ, ʩ ʨʦʛʘʤʠ" (ʧʦ ɾʫʢʦʚʩʢʦʤʫ), 
ʥʠʢʝʤ ʥʝ ʚʠʜʘʥʥʦʛʦ, ʘ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʤʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʙʘʣʣʘʜʘʭ ʠ ʥʘ 
ʢʘʨʪʠʥʢʘʭ. ʃʶʪʝʨ ʝʱʝ ʚʝʨʠʣ ʚ ʥʝʛʦ ʠ ʜʘʞʝ ʰʚʳʨʥʫʣ ʚ ʥʝʛʦ 
ʯʝʨʥʠʣʴʥʠʮʝʡ; ʥʦ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʝ ʚʝʢʘ ʦʪʚʝʨʛʣʠ "ʯʸʨʪʘ" ʠ ʦʥ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ "ʠʩʯʝʟ", ʫʛʘʩ ʢʘʢ "ʦʪʞʠʚʰʠʡ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ".

ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ ʠʤ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠʩʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ. ʋ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʮʘ ʦʩʪʘʣʩʷ ʣʠʰʴ "ʧʣʘʱ" ʩʘʪʘʥʳ ʠ ʦʥ ʥʘʯʘʣ ʩ 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʜʨʘʧʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʛʦ. ɿʘʛʦʨʝʣʦʩʴ ʞʝʣʘʥʠʝ ʫʟʥʘʪʴ ʦ 
ʜʴʷʚʦʣʝ ʧʦʙʦʣʴʰʝ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʝʛʦ "ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʆʙʣʠʢ", ʫʛʘʜʘʪʴ ʝʛʦ 
ʤʳʩʣʠ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ, "ʧʝʨʝʚʦʧʣʦʪʠʪʴʩʷ" ʚ ʥʝʛʦ ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ 
"ʧʨʦʡʪʠʩʴ" ʧʝʨʝʜ ʣʶʜʴʤʠ ʚ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʤ ʦʙʨʘʟʝ...

ʀ ʚʦʪ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʪʘʣʦ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ ʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ ʝʛʦ, ʘ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ 
ʟʘʥʷʣʘʩʴ ʝʛʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝʤ. ɼʴʷʚʦʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, "ʥʝ 
ʫʜʘʣʩʷ", ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ 
ʚʤʝʩʪʠʪʴ ʝʛʦ, ʥʦ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʚ ʤʫʟʳʢʝ, ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʥʘʯʘʣʘʩʴ, 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ "ʜʝʤʦʥʠʟʤʘ". ʉ ʥʘʯʘʣʘ 19 ʚʝʢʘ ɽʚʨʦʧʘ ʫʚʣʝʢʘʝʪʩʷ ʝʛʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʙʣʠʢʘʤʠ: ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʤʦʥʠʟʤ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ, ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʙʫʥʪʘ, ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ, ʛʦʨʝʯʠ, ʪʦʩʢʠ, 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ, ʵʛʦʠʟʤʘ ʠ ʜʘʞʝ ʩʢʫʢʠ. ʇʦʵʪʳ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪ ʇʨʦʤʝʪʝʷ, 
ɼʝʥʥʠʮʫ, ʂʘʠʥʘ, ɼʦʥ-ɾʫʘʥʘ, ʄʝʬʠʩʪʦʬʝʣʷ.

ɹʘʡʨʦʥ, ɻʝʪʝ, ʐʠʣʣʝʨ, ʐʘʤʠʩʩʦ, ʍʦʬʤʘʥ, ʌʨʘʥʮ ʃʠʩʪ, ʘ ʧʦʟʜʥʝʝ 
ʐʪʫʢ, ɹʦʜʣʝʨ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʶʪ ʮʝʣʫʶ ʛʘʣʝʨʝʶ "ʜʝʤʦʥʦʚ" ʠʣʠ 
"ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʭ" ʣʶʜʝʡ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ, ʧʨʠʯʝʤ ʵʪʠ "ʜʝʤʦʥʳ" - 
"ʫʤʥʳ", "ʦʩʪʨʦʫʤʥʳ", "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʳ", "ʛʝʥʠʘʣʴʥʳ", 
"ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʳ", ʩʣʦʚʦʤ "ʦʙʘʷʪʝʣʴʥʳ" ʠ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ, ʘ 
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"ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʝ ʣʶʜʠ" ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝʤ "ʤʠʨʦʚʦʡ ʩʢʦʨʙʠ", 
"ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʪʝʩʪʘ" ʠ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ "ʚʳʩʰʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʩʪʠ".

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʚʦʟʨʦʞʜʘʝʪʩʷ "ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ" ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ "ʪʝʤʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ" ʠʤʝʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ɹʦʛʝ. ʅʝʤʝʮʢʠʝ ʨʦʤʘʥʪʠʢʠ 
ʥʘʭʦʜʷʪ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʣʦʚʘ ʚ ʧʦʣʴʟʫ "ʥʝʚʠʥʥʦʛʦ ʙʝʩʩʪʳʜʩʪʚʘ", ʘ 
ʣʝʚʳʡ ʛʝʛʝʣʴʷʥʝʮ ʄʘʢʩ ʐʪʠʨʥʝʨ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʩ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦ-ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʠ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʛʦʠʟʤʘ. 
ʆʪʚʝʨʞʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʛʦ "ʯʸʨʪʘ" ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝʤ 
ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ...

ʉʢʨʳʪʫʶ ʟʘ ʵʪʠʤ ʧʨʦʧʘʩʪʴ - ʫʚʠʜʝʣ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. ʆʥ ʫʢʘʟʘʣ ʥʘ ʥʝʝ 
ʩ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʦʡ ʪʨʝʚʦʛʦʡ ʠ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʠʩʢʘʣ ʧʫʪʝʡ ʢ ʝʝ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʶ.

ʌʨʠʜʨʠʭ ʅʠʮʰʝ ʪʦʞʝ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʵʪʦʡ ʧʨʦʧʘʩʪʠ, ʧʣʝʥʠʣʩʷ ʝʶ ʠ 
ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʣ ʝʝ. ɽʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ - "ɺʦʣʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ", 
"ɸʥʪʠʭʨʠʩʪ" ʠ "ʉʝ ʯʝʣʦʚʝʢ", - ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʧʨʷʤʫʶ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʫʶ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʟʣʘ...

ɺʩʶ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ (ɹʦʛʘ, ʜʫʰʫ, 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ, ʛʨʝʭ, ʧʦʪʫʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʤʠʨ, ʠʩʪʠʥʫ, ʚʝʯʥʫʶ ʞʠʟʥʴ) 
ʅʠʮʰʝ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʢʘʢ "ʛʨʫʜʫ ʣʞʠ, ʨʦʞʜʝʥʥʫʶ ʠʟ ʜʫʨʥʳʭ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʚ ʥʘʪʫʨʘʤʠ ʙʦʣʴʥʳʤʠ ʠ ʚ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚʨʝʜʥʳʤʠ". 
"ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ɹʦʛʘ" ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ "ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʨʘʩʪʣʝʥʥʝʡʰʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʥʘ ʟʝʤʣʝ". ɺʩʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ 
ʝʩʪʴ ʚ ʝʛʦ ʛʣʘʟʘʭ ʣʠʰʴ "ʛʨʫʙʘʷ ʙʘʩʥʷ ʦ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʝ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʝ", 
ʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ - "ʧʘʨʪʠʷ ʟʘʙʨʘʢʦʚʘʥʥʳʭ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚ ʠ ʠʜʠʦʪʦʚ".

ʊʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʪ - ʝʩʪʴ "ʮʠʥʠʟʤ", ʙʝʩʩʪʳʜʩʪʚʦ, "ʚʳʩʰʝʝ, 
ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ". ʆʥ ʚʟʳʚʘʝʪ ʢ ʟʚʝʨʶ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʢ "ʚʝʨʭʦʚʥʦʤʫ ʞʠʚʦʪʥʦʤʫ", ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʜʦ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʨʘʟʥʫʟʜʘʪʴ. ʆʥ ʪʨʝʙʫʝʪ "ʜʠʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ", "ʟʣʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ", "ʩ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤ ʙʨʶʭʦʤ". ɽʛʦ ʧʣʝʥʷʝʪ ʚʩʝ "ʞʝʩʪʦʢʦʝ, 
ʥʝʧʨʠʢʨʳʪʦ-ʟʚʝʨʠʥʦʝ", ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ. "ɺʝʣʠʯʠʝ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ". "ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʠʟ ʥʘʩ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ 
ʚʘʨʚʘʨ ʠ ʜʠʢʠʡ ʟʚʝʨʴ". ɺʩʝ, ʯʪʦ ʟʠʞʜʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ,-
ʠʜʝʠ "ʚʠʥʳ, ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʪ.ʧ." - "ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʠʟʲʷʪʦ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ". 
"ɺʧʝʨʝʜ ʞʝ", ʚʦʩʢʣʠʮʘʝʪ ʦʥ, "ʙʦʛʦʭʫʣʴʥʠʢʠ, ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʤʦʨʘʣʠ, 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʠʢʠ, ʘʨʪʠʩʪʳ, ʝʚʨʝʠ, ʠʛʨʦʢʠ, - ʚʩʝ 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʳʝ ʩʣʦʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ!"...

ʀ ʥʝʪ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʚʠʜʝʪʴ "ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʣʫʯʰʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʠ ʩʣʝʜʠʪʴ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʰʘʛ ʟʘ ʰʘʛʦʤ ʠʜʫʪ ʢ ʧʦʛʠʙʝʣʠ"... "ʗ 
ʟʥʘʶ ʤʦʡ ʞʨʝʙʠʡ", ʧʠʰʝʪ ʦʥ, "ʦʜʥʘʞʜʳ ʩ ʤʦʠʤ ʠʤʝʥʝʤ ʙʫʜʝʪ 



ʩʦʧʨʷʞʝʥʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʯʝʤ-ʪʦ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʤ, ʦ ʢʨʠʟʠʩʝ, ʢʘʢʦʛʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʦ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʤ ʩʦʚʝʩʪʥʦʤ 
ʢʦʥʬʣʠʢʪʝ, ʦ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝ, ʚʳʟʚʘʥʥʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʛʦ, ʚʦ ʯʪʦ ʜʦʪʦʣʝ 
ʚʝʨʠʣʠ, ʯʝʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʩʚʷʪʦ ʯʪʠʣʠ. ʗ ʥʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʷ - 
ʜʠʥʘʤʠʪ"...

ʊʘʢ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʟʣʘ ʥʘʰʣʦ ʩʚʦʠ ʩʫʱʝ-ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʠʝ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʬʦʨʤʫʣʳ, - ʠ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʞʜʘʪʴ ʠʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ. ʅʠʮʰʝ 
ʥʘʰʝʣ ʩʚʦʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʚ; ʦʥʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʝʛʦ 
ʜʦʢʪʨʠʥʫ, ʩʦʯʝʪʘʣʠ ʝʝ ʩ ʜʦʢʪʨʠʥʦʡ ʂʘʨʣʘ ʄʘʨʢʩʘ - ʠ ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ ʟʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʣʘʥʘ 30 ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ.

"ɼʝʤʦʥʠʟʤ" ʠ "ʩʘʪʘʥʠʟʤ" ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. ɼʝʤʦʥʠʟʤ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʩʘʪʘʥʠʟʤ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʙʝʟʜʥʳ. ɼʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʩʚʦʠʤ ʜʫʨʥʳʤ ʩʪʨʘʩʪʷʤ ʠ ʤʦʞʝʪ ʝʱʝ ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ ʠ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ; ʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, "ʚʦʰʝʣ 
ʩʘʪʘʥʘ", - ʦʜʝʨʞʠʤ ʯʫʞʜʦʡ, ʚʥʝʯʝʣʦʚʝ-ʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʩʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʦʙʨʘʟʥʳʤ ʜʴʷʚʦʣʦʤ.

ɼʝʤʦʥʠʟʤ ʝʩʪʴ ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʧʦʤʨʘʯʝʥʠʝ, ʝʛʦ ʬʦʨʤʫʣʘ: 
"ʞʠʟʥʴ ʙʝʟ ɹʦʛʘ"; ʩʘʪʘʥʠʟʤ ʝʩʪʴ ʧʦʣʥʳʡ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʤʨʘʢ 
ʜʫʭʘ, ʝʛʦ ʬʦʨʤʫʣʘ: "ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʝ ɹʦʛʘ". ɺ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ 
ʙʫʥʪʫʝʪ ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʡ ʭʦʣʦʜʥʳʤ 
ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʝʤ; ʩʘʪʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ ʯʫʞʦʝ ʦʨʫʜʠʝ, 
ʩʣʫʞʘʱʝʝ ʟʣʫ, ʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ. ɼʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʢ ʩʘʪʘʥʝ: ʠʛʨʘʷ, 
ʥʘʩʣʘʞʜʘʷʩʴ, ʤʫʯʘʷʩʴ, ʚʩʪʫʧʘʷ ʩ ʥʠʤ (ʧʦ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʳ, 
ʦʥ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʛʦ ʫʜʦʙʥʳʤ ʞʠʣʠʱʝʤ; ʩʘʪʘʥʠʯʝʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʪʨʘʪʠʣ ʩʝʙʷ ʠ ʩʪʘʣ ʟʝʤʥʳʤ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʤ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʡ 
ʚʦʣʠ. ʂʪʦ ʥʝ ʚʠʜʘʣ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʠʣʠ, ʚʠʜʷ, ʥʝ ʫʟʥʘʣ ʠʭ, ʪʦʪ ʥʝ 
ʟʥʘʝʪ ʠʩʢʦʥʥʦ-ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʟʣʘ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦ-ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʡ ʩʪʠʭʠʠ.

ʅʘʰʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʝʨʝʜ ʫʞʘʩʥʳʤʠ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʵʪʦʡ ʩʪʠʭʠʠ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʡ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʦʧʳʪ ʚ ʚʝʨʥʳʭ ʩʣʦʚʘʭ.

ʄʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʧʠʩʘʪʴ ʵʪʫ ʩʪʠʭʠʶ, ʢʘʢ "ʯʝʨʥʳʡ ʦʛʦʥʴ"; ʠʣʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʝʝ ʢʘʢ ʚʝʯʥʫʶ ʟʘʚʠʩʪʴ, ʢʘʢ ʥʝʫʪʦʣʠʤʫʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ, ʢʘʢ 
ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʫʶ ʧʦʰʣʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʫʶ ʣʦʞʴ, ʢʘʢ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ 
ʙʝʩʩʪʳʜʩʪʚʦ ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʢʘʢ ʧʦʧʨʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʘʢ ʞʘʞʜʫ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʨʘʜʦʩʪʴ ʦʪ 
ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʷ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ʏʝʣʦʚʝʢ, 
ʧʦʜʜʘʚʰʠʡʩʷ ʵʪʦʡ ʩʪʠʭʠʠ, ʪʝʨʷʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ, ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ; ʚ 
ʥʝʤ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦ, ʦʥ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ 



ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʞʘʞʜʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ; ʦʥ ʢʦʥʯʘʝʪ 
ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʤ ʢʦʱʫʥʩʪʚʦʤ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ.

ʇʨʦʩʪʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʵʪʦʡ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʡ ʩʪʠʭʠʠ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʚ ʟʜʦʨʦʚʦʡ 
ʜʫʰʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʠ ʫʞʘʩ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʪʝʣʝʩʥʦʝ ʥʝʜʦʤʦʛʘʥʠʝ, ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʫʶ "ʜʫʨʥʦʪʫ" (ʩʧʘʟʤʘ 
ʩʠʤʧʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʨʚʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ!), ʚ ʥʝʨʚʥʫʶ ʜʠʩʨʠʪʤʠʶ ʠ ʚ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʝ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʝ, ʘ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʠ ʢ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʫ. 
ʉʘʪʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʫʟʥʘʶʪʩʷ ʧʦ ʛʣʘʟʘʤ, ʧʦ ʫʣʳʙʢʝ, ʧʦ ʛʦʣʦʩʫ, ʧʦ 
ʩʣʦʚʘʤ ʠ ʧʦ ʜʝʣʘʤ. ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, ʚʠʜʝʣʠ ʠʭ ʚʲʷʚʝ ʠ ʚʞʠʚʝ; ʤʳ 
ʟʥʘʝʤ, ʢʪʦ ʦʥʠ ʠ ʦʪʢʫʜʘ. ʅʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʶʪ 
ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʧʦʥʷʪʴ ʝʛʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʝʩʝʪ ʠʤ 
ʩʫʜ ʠ ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ.

ɸ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʝʬʦʨʤʘʪʩʢʠʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʜʦʩʝʣʝ ʧʠʩʘʪʴ ʦ 
"ʧʦʣʴʟʝ ʜʴʷʚʦʣʘ" ʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ɿɸɺʀʉʊʔ ʂɸʂ ʀʉʊʆʏʅʀʂ ɹɽɼʉʊɺʀʁ

ʅʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʣʶʜʷʤ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʩʢʘʞʝʤ ʧʨʷʤʦ, ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʳʝ 
ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ; ʠ ʢʦʥʮʘ ʵʪʦʡ ʵʧʦʭʠ ʝʱʝ ʥʝ ʚʠʜʥʦ. ʀ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʜʘʩʪ 
ʩʝʙʝ ʪʨʫʜ ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ ʠ ʚʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʟʘ 
ʜʚʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʤʠʨʦʚʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʪʦʪ ʙʳʩʪʨʦ ʥʘʱʫʧʘʝʪ ʠʭ ʛʣʘʚʥʳʡ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ - ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʟʘʚʠʩʪʴ. ʕʪʠ ʩʦʙʳʪʠʷ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʜʚʦʜʷʪ 
ʠʪʦʛ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚʝʢʘʤ - ʠʭ ʨʘʟʚʠʪʠʶ, ʠʭ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʶ ʠ ʠʭ 
ʜʦʢʪʨʠʥʘʤ.

ɿʘʚʠʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʥʦʚʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʉ ʘʢʪʘ ʟʘʚʠʩʪʠ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ɹʠʙʣʠʷ (ʂʘʠʥ ʠ ɸʚʝʣʴ); ʦ ʧʝʨʚʦʟʜʘʥʥʦʤ ʘʢʪʝ ʟʘʚʠʩʪʠ 
ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʡ ʤʠʬ (ʟʣʦʡ ʠ ʢʦʚʘʨʥʳʡ ʉʵʪ ʫʙʠʚʘʝʪ 
ʙʣʘʛʦʩʪʥʦʛʦ ʆʟʠʨʠʩʘ)... ɺ ʤʠʨʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʠ ʟʘʚʠʩʪʥʠʢʠ, 
ʦʞʝʩʪʦʯʘʚʰʠʝʩʷ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʯʫʞʦʛʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʘʚʠʩʪʴ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʚʠʞʫʱʠʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʡ ʣʞʝʠʜʝʝʡ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ. ɸ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʟʘʚʠʩʪʴ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʦʟʥʘʣʘ ʩʝʙʷ, ʥʦ ʠ ʚʳʛʦʚʦʨʠʣʘ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʜʦʢʪʨʠʥʫ, 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʟʘʛʦʚʦʨ (ʪʦʯʥʝʝ - ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʳʭ ʤʠʨʦʚʳʭ ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ!) ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, 
ʩʠʩʪʝʤʫ ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʆʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʪʝʤ ʦʪʨʘʚʣʝʥʥʳʤ ʚʦʟʜʫʭʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʳʰʠʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʤʘʩʩʘ. ʇʦʯʝʤʫ? ʂʘʢ ʵʪʦ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ? ʏʝʤ 
ʵʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ?

ʆʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʢʨʘʪʮʝ, ʩ ʪʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʰʠ ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʠ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ ʩʘʤʠ ʜʦʜʫʤʘʣʠ ʚʩʝ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ...

1. - ʈʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʙʦʛʘʪʳʤʠ ʠ ʙʝʜʥʳʤʠ ʙʳʣʦ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʙʫʜʝʪ 
ʚʩʝʛʜʘ. ʅʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʘʰʠʥʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ - ʨʝʟʢʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʣʦ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʚʩʝ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʦʜʥʠʭ ʠ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʫʶ ʟʘʚʠʩʪʴ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʙʝʜʥʳʭ. ʇʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ ʙʝʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ - 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʨʚʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʦʙʦʩʪʨʝʥʥʦʡ ʟʘʚʠʩʪʠ; ʠʤʝʥʥʦ - ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʙʝʜʥʦʩʪʴ (ʩ ʥʝʶ ʣʶʜʠ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ), ʘ ʧʦʣʥʘʷ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ, ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʘ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʥʝʠʤʫʱʝʛʦ ʦʪ ʠʤʫʱʝʛʦ. ʕʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʠʢʦʛʜʘ 
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ʠ ʥʠʛʜʝ; ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʟʘʙʦʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

2. - ʈʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʚʩʧʳʭʥʫʪʴ ʤʘʩʩʦʚʘʷ 
ʟʘʚʠʩʪʴ: "ʧʦʯʝʤʫ ʪʳ, ʘ ʥʝ ʷ? ʪʚʦʝ, ʘ ʥʝ ʤʦʝ?". ʆʪʩʶʜʘ ʠ 
ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʢʣʘʩʩʦʚ, ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʝʨʝʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʜʦʢʪʨʠʥʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʤʝʩʪʠ ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷ. ʕʪʘ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʩ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʪʨʠʮʘʣʘ ʜʫʭʦʚʥʳʡ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʬʘʢʪʦʨ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʘ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, 
"ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ" ʬʘʢʪʦʨ. ʀʜʝʷ "ʤʘʪʝʨʠʠ", "ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ" ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʟʘʪʝʤ ʣʦʞʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʩʨʘʟʫ: ʘ) 
"ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʨʝʘʣʴʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʤʘʪʝʨʠʷ", "ʥʠ ɹʦʛʘ, ʥʠ ʜʫʭʘ ʥʝʪ", ʙ) 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ("ʤʘʪʝʨʠʷ") 
ʨʝʰʘʶʪ ʚʩʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʇʣʦʩʢʠʝ ʜʫʰʠ ʩ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʤʳʰʣʝʥʠʝʤ ʩʨʘʟʫ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪʩʷ ʵʪʦʡ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʶʱʝʡ ʧʦʰʣʦʩʪʴʶ, ʠ ʚʦʪ, ʠʟ ʟʘʚʠʩʪʠ ʨʦʜʠʪʩʷ 
ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ - ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤ. ʋ ʣʶʜʝʡ ʥʝʚʦʣʝʚʳʭ ʠ ʙʝʩʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʳʭ 
("ʤʝʥʴʰʝʚʠʢʠ") ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʛʦ ʟʘ "ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ"; ʫ ʚʦʣʝʚʳʭ ʠ 
ʘʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʫʯʝʥʠʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ-
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ.

3. - ʆʪʩʶʜʘ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ-
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ʃʠʯʥʳʡ ʜʫʭ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʦ 
ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʠ ʘʥʘʨʭʠʠ. ʅʘʜʦ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʚʩʝ - ʚ 
ʧʦʣʥʦʝ ʚʝʜʝʥʠʝ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʤʝʩʪʦ ʧʨʝʞʥʝʡ ʵʣʠʪʳ - ʥʦʚʘʷ ʵʣʠʪʘ, 
ʵʣʠʪʘ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ. ʆʥʘ ʚʩʝ ʦʪʙʠʨʘʝʪ, 
ʚʩʝ ʧʝʨʝʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʠ ʚʩʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʠʟ ʝʜʠʥʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ 
ʮʝʥʪʨʘ. ʆʥʘ ʜʳʰʠʪ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʠʜʝʝʡ, ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʟʘʚʠʩʪʴʶ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ, ʤʝʩʪʴʶ ʠ ʨʘʩʧʨʘʚʦʡ. ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʩʚʦʝʡ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʝʥ ʠ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʥ; ʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪ ʵʪʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʦʪʢʨʳʪʦ, ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʦ ʠ ʩʚʠʨʝʧʦ.

4. - ʕʪʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʦʚʦʡ "ʵʣʠʪʳ". ʆʥʘ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩʥʠʟʫ ʠ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʰʢʦʣʫ ʯʫʞʝʤʳʩʣʠʷ ʠ ʩʣʝʧʦʡ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʩʫʪʴ ʣʶʜʠ ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤʠ ʧʨʝʪʝʥʟʠʷʤʠ 
(ʧʨʦʜʠʢʪʦʚʘʥʥʳʤʠ ʩʣʝʧʦʶ ʟʘʚʠʩʪʴʶ) - ʦʥʠ ʧʨʠʪʷʟʘʶʪ ʥʘ 
ʚʩʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, ʚʩʝʫʤʝʥʠʝ ʠ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ; ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦ - 
ʣʶʜʠ ʣʠʯʥʦ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʝ; ʫ ʥʠʭ ʥʝʪ ʥʠ 
ʨʝʣʠʛʠʠ, ʥʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʥʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʚʢʫʩʘ, ʥʠ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ. ɻʦʚʦʨʷ ʩʣʦʚʘʤʠ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, ʵʪʦ - "ʨʘʙʳ 
ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳ ʫʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʠʤʘʪʴ 
ʯʫʞʠʝ ʤʳʩʣʠ" (ʄʘʨʢʩʘ, ʃʝʥʠʥʘ, ʉʪʘʣʠʥʘ), "ʥʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ 



ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ"... ʆʥʠ ʠʭ ʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ: ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ 
ʟʘʪʚʝʨʞʝʥʥʳʝ ʯʫʞʠʝ ʬʦʨʤʫʣʳ ʠ ʚʣʘʛʘʶʪ ʚ ʥʠʭ ʩʚʦʡ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʳʡ 
ʟʘʨʷʜ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʟʤʘ.

5. - ʊʘʢ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠ ʧʨʦʪʝʢʘʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ: 
ʚʩʧʣʳʚʘʶʪ ʥʦʚʳʝ ʩʠʣʳ - ʥʦʚʳʝ ʜʠʢʪʘʪʦʨʳ, ʥʦʚʳʝ ʢʣʘʩʩʳ, ʥʦʚʳʝ 
ʥʘʮʠʠ. ʕʪʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʢ ʧʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ (ʩʤ. ʧʫʥʢʪ 
6), ʜʫʤʘʶʪ ʫʧʨʦʱʘʶʱʝ, ʥʝ ʚʝʜʘʶʪ ʥʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʠ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʦʜʝʨʞʠʤʳ ʚʦʣʝʶ ʢ ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʠ 
ʥʦʚʳʝ ʢʣʘʩʩʳ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʦ 
ʜʫʭʝ ʠ ʦ ʢʫʣʴʪʫʨʝ; ʦʥʠ ʮʝʥʷʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʭʥʠʢʫ ʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ 
ʧʦʢʫʧʘʶʪ ʩʝʙʝ ʚʣʘʩʪʴ ʮʝʥʦʶ ʭʦʣʦʧʩʢʦʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ; ʩʘʤʠ 
ʟʘʩʪʨʘʱʝʥʥʳʝ, ʦʥʠ ʫʤʝʶʪ ʧʨʘʚʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʘʭʦʤ; ʠʟ ʟʘʚʠʩʪʠ 
ʨʦʞʜʝʥʥʳʝ, ʦʥʠ ʨʘʟʫʤʝʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʘʩʳʱʘʝʪ.

ʕʪʠ ʥʦʚʳʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʥʝ ʚʳʥʦʩʠʚʰʠʝ ʥʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʢʪʘ, ʨʘʟʜʚʠʛʘʶʪ ʠ 
ʨʘʟʣʘʛʘʶʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʩʦʩʝʜʝʡ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʥʷʪʴ ʠʭ ʤʝʩʪʦ ʠ 
ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʧʫʩʪʦʪʫ, - ʩʚʦʝ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʦ, - ʥʘ 
ʤʝʩʪʦ ʧʨʝʞʥʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʘʜʦʚ ʠ ʚʠʥʦʛʨʘʜʥʠʢʦʚ. ʄʠʨ ʜʣʠʪʩʷ ʠ 
ʜʨʦʙʠʪʩʷ, ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʩʣʘʙʝʝʪ ʠ ʚʳʭʦʜʠʪ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʝʟʩʠʣʠʷ.

6. - ɺʩʝʤ ʵʪʠʤ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪ ʪʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ ʙʳʣʘ ʣʫʯʰʠʤ ʨʘʩʩʘʜʥʠʢʦʤ ʟʘʚʠʩʪʠ: ʵʪʦ ʤʠʨʦʚʘʷ 
ʧʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ.

ʇʦʣʫ-ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ ʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʝʩʴʤʘ ʪʠʧʠʯʥʳʡ ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. ʆʥ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʥʘʩʣʫʰʘʣʩʷ ʠ 
ʥʘʯʠʪʘʣʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛʠʤ "ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʶ 
ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʴʶ". ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʦʥ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ, ʥʦ 
ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʛʜʝ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʟʥʘʥʠʝ ʠ ʫʤʝʥʠʝ. ʆʥ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʩʚʦʠʭ ʤʳʩʣʝʡ, ʥʦ ʟʘʩʪʨʘʱʠʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʯʫʞʠʤʠ, 
ʰʪʘʤʧʦʚʘʥʥʳʤʠ ʬʦʨʤʫʣʘʤʠ; ʘ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ, ʪʦ ʩʨʘʟʫ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝ ʫʙʦʞʝʩʪʚʦ. 
ʉʣʦʞʥʦʩʪʴ ʠ ʫʪʦʥʯʝʥʥʦʩʪʴ ʤʠʨʘ, ʢʘʢ ʇʨʝʜʤʝʪʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ ʝʤʫ: ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʦ, ʚʩʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦ, ʚʩʝ ʨʝʰʘʝʪʩʷ 
ʩ ʧʣʝʯʘ ʠ ʩ ʘʧʣʦʤʙʦʤ. ɻʣʘʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʝʛʦ - ʵʪʦ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ, ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ ʧʣʦʩʢʠʤ ʨʘʩʩʫʜʢʦʤ. ɼʫʭʘ ʦʥ ʥʝ ʚʝʜʘʝʪ; 
ʥʘʜ ʨʝʣʠʛʠʝʡ ʧʦʩʤʝʠʚʘʝʪʩʷ; ʚ ʩʦʚʝʩʪʴ ʥʝ ʚʝʨʠʪ; ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ "ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ". ɿʘʪʦ ʦʥ ʚʝʨʠʪ ʚ ʪʝʭʥʠʢʫ, ʚ 
ʩʠʣʫ ʣʞʠ ʠ ʠʥʪʨʠʛʠ, ʚ ʧʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʨʦʢʘ. "ʇʦʣʫʥʘʫʢʘ", ʧʠʰʝʪ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, "ʩʘʤʳʡ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʙʠʯ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʭʫʞʝ ʤʦʨʘ, 
ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʚʦʡʥʳ. ʇʦʣʫʥʘʫʢʘ - ʵʪʦ ʜʝʩʧʦʪ, ʢʘʢʠʭ ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʠʢʦʛʜʘ. ɼʝʩʧʦʪ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʩʚʦʠʭ ʞʨʝʮʦʚ ʠ ʨʘʙʦʚ, 
ʜʝʩʧʦʪ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʩʸ ʧʨʝʢʣʦʥʠʣʦʩʴ ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠ ʩ ʩʫʝʚʝʨʠʝʤ, 



ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝʤʳʩʣʠʤʳʤ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʨʝʧʝʱʝʪ ʜʘʞʝ ʩʘʤʘ ʅʘʫʢʘ ʠ 
ʧʦʩʪʳʜʥʦ ʧʦʪʘʢʘʝʪ ʝʤʫ" ("ɹʝʩʳ").

ʀ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥ ʟʥʘʝʪ ʦ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʫ-ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʦʩʪʠ: ʦʥ ʦʙʠʞʝʥ 
ʝʶ, ʦʥ ʥʝ ʧʨʦʱʘʝʪ ʝʝ ʜʨʫʛʠʤ, ʦʥ ʟʘʚʠʜʫʝʪ, ʤʩʪʠʪ ʠ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʘ: ʦʥ ʥʝʥʘʩʳʪʥʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʚ. ʀ ʣʝʛʢʦ 
ʫʩʚʘʠʚʘʝʪ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʪ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ - ʠʛʨʘʪʴ ʥʘ ʯʫʞʦʡ, ʥʘ ʤʘʩʩʦʚʦʡ 
ʟʘʚʠʩʪʠ.

ʊʘʢʦʚʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʧʦʢʘʟʘʣ 
"ʧʦʜʧʦʣʴʥʫʶ" ʞʠʟʥʴ ʪʘʢʦʡ ʜʫʰʠ - ʝʝ ʙʝʰʝʥʫʶ ʦʙʠʜʯʠʚʦʩʪʴ ʠ 
ʫʷʟʚʣʷʶʱʝʝʩʷ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝ. ʂʦʤʤʫʥʠʟʤ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣ ʵʪʦ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʧʦʰʣʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʦʙʝʟʴʷʥʝʛʦ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ ʠ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʦʛʦ 
"ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ".

7. - ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʡ ʩʨʝʜʝ ʩʦʟʨʝʣʘ ʭʠʤʝʨʘ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠ 
ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ.

ʀʤʝʥʥʦ ʟʜʝʩʴ ʠʜʝʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʧʦʜʤʝʥʝʥʘ "ʫʨʘʚʥʝʥʠʝʤ": 
ʚʦʪ ʦʥʘ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʪʨʝʙʦʚʘʚʰʘʷ ʩʥʦʩʘ ʚʩʝʭ 
ʢʦʣʦʢʦʣʝʥ, ʢʘʢ ʦʩʢʦʨʙʣʷʶʱʠʭ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ; ʚʦʪ ʦʥʘ 
ʠʨʦʥʠʯʝʩʢʠ-ʛʝʥʠʘʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʵʪʘ ʕʡʭʝʥʜʦʨʬʘ: 
ʩʨʝʟʘʪʴ ʚʝʨʭʠ, ʧʦʢʘ ʚʩʝ ʥʝ ʩʪʘʥʫʪ ʦʙʦʨʚʘʥʮʘʤʠ; ʚʦʪ ʣʦʟʫʥʛ 
ʉʪʝʧʘʥʘ ʈʘʟʠʥʘ, "ʯʪʦʙʳ ʚʩʷʢ ʚʩʷʢʦʤʫ ʙʳʣ ʨʘʚʝʥ". ɼʦʢʪʨʠʥʘ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʘʷ ʩʨʘʟʫ ʧʨʦʪʠʚ ɹʦʛʘ, ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʧʨʦʪʠʚ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɺʝʱʠʝ ʩʪʨʦʢʠ ʟʘʧʠʩʘʥʳ ʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ʚ "ɹʝʩʘʭ"; 
"ʈʘʙʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʚʥʳ... ʅʝ ʥʘʜʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʥʘʫʢʠ!.. ɾʘʞʜʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʞʘʞʜʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ. 
ʏʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʠʣʠ ʣʶʙʦʚʴ, ʚʦʪ ʫʞʝ ʠ ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʄʳ ʫʤʦʨʠʤ ʞʝʣʘʥʠʝ; ʤʳ ʧʫʩʪʠʤ ʧʴʷʥʩʪʚʦ, ʩʧʣʝʪʥʠ, 
ʜʦʥʦʩ, ʤʳ ʧʫʩʪʠʤ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʡ ʨʘʟʚʨʘʪ; ʤʳ ʚʩʷʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ ʧʦʪʫʰʠʪ 
ʚ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʪʚʝ. ɺʩʝ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʶ, ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ"...

ɿʜʝʩʴ ʞʝ ʟʘʨʦʜʠʣʘʩʴ ʠ ʩʦʟʨʝʣʘ ʣʞʝ-ʠʜʝʷ ʥʝʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ: ʥʝ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʝʨʳ ʠ ɹʦʛʦ-ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʘ ʩʚʦʙʦʜʳ ʙʝʟʙʦʞʠʷ; ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʘ ʩʚʦʙʦʜʳ ʦʪ ʩʦʚʝʩʪʠ - ʦʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʜʫʭʘ, ʦʪ 
ʚʢʫʩʘ, ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʝʰʘʣʦ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʟʘʚʠʩʪʥʠʢʫ; ʠ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʦ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʩʪʘʣʘ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʚ 
ʥʨʘʚʘʭ, ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʴʶ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
(ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ).

8. - ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʤʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʢʨʠʟʠʩʫ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʃʶʜʠ ʥʝ "ʫʪʨʘʪʠʣʠ ɹʦʛʘ", ʢʘʢ 
ʙʳʣʦ ʚ ʵʧʦʭʫ ʧʘʜʝʥʠʷ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʦʧʦʣʯʠʣʠʩʴ ʥʘ ʩʘʤʫʶ ʠʜʝʶ 
ɹʦʛʘ; ʦʥʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ 



ʘʢʪ ʜʫʰʠ; ʦʥʠ ʛʦʪʦʚʳ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʚʩʝʭ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. ɺ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʤʝʨʢʥʫʪ ʠ ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ, 
ʪʘʡʥʳ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʛʨʝʭʘ ʠ ʟʣʘ. 
ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʦʜʥʘ ʧʦʰʣʦʩʪʴ ʠ ʦʜʥʦ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʦ. ʌʨʠʜʨʠʭ ʅʠʮʰʝ 
ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʣ ʵʪʠ ʦʩʪʘʪʢʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʧʨʠʟʚʘʣ ʣʶʜʝʡ ʢ ʜʝʨʟʘʶʱʝʤʫ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʶ.

9. - ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʨʦʩʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʯʘʩʪʷʭ ʩʚʝʪʘ. ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ 
ʠʩʯʠʩʣʷʝʪʩʷ ʫʞʝ ʤʠʣʣʠʘʨʜʘʤʠ. ʇʣʦʪʥʦʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʩʝ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ. ɻʦʨʦʜʘ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʢʘʢʠʤʠ-ʪʦ "ɺʘʚʠʣʦʥʘʤʠ" ʠ 
ʨʘʟʨʘʩʪʘʶʪʩʷ ʚʰʠʨʴ ʙʝʟ ʤʝʨʳ. ʕʪʦ ʦʙʦʩʪʨʷʝʪ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʶ ʠ 
ʤʥʦʛʦʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ; ʵʪʦ ʨʘʟʞʠʛʘʝʪ ʟʘʚʠʩʪʴ ʠ ʞʘʞʜʫ 
ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ ʥʘ ʣʶʙʳʭ ʧʫʪʷʭ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ - ʵʪʦ ʚʝʜʝʪ ʢ 
ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʳʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʚʦʡʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʳ 
ʩʘʤʦʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ɺʦʧʨʦʩ ʧʝʨʝʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʟʝʤʣʠ 
ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʫʙʠʡʩʪʚʘ - ʚʦʡʥʘʤʠ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤʠ. ʀ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʤʝʜʠʮʠʥʘ ʠ ʛʠʛʠʝʥʘ ʥʘʭʦʜʷʪ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʦʪ ʙʦʣʝʟʥʝʡ ʠ ʵʧʠʜʝʤʠʡ, ʠ 
ʧʨʦʜʣʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʪʘʤ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʧʨʦʮʝʩʩ 
ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʫʙʠʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ: ʢʣʘʩʩ ʧʨʦʪʠʚ ʢʣʘʩʩʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʧʨʦʪʠʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

10. - ʇʦʥʷʪʥʦ, ʢʘʢ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʨʦʩʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʟʘʚʠʩʪʴ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʧʦʙʝʞʜʘʝʪʩʷ; ʚʦʟʜʫʭ ʟʘʚʦʝʚʳʚʘʝʪʩʷ; ʢoʤʬopʪ 
ʠʟʙʘʣʦʚʳʚʘʝʪ ʣʶʜʝʥ; ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʫʤʥʦʞʘʶʪʩʷ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʚʩʝ 
ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ; ʧʨʝʪʝʥʮʠʦʟʥʦʩʪʴ ʠ ʟʘʚʠʩʪʴ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʪ; ʘ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʧʦʦʱʨʷʝʪ ʣʶʜʩʢʦʝ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʝ: ʧʝʨʝʦʮʝʥʢʫ 
ʩʚʦʝʡ ʦʩʦʙʳ ʠ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʥʝ ʙʨʝʟʛʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʞʝʣʘʥʥʦʛʦ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ 
ʠʤʝʝʪ ʚʝʣʦʩʠʧʝʜ, ʚʩʷʢʠʡ ʣʘʚʦʯʥʠʢ - ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴ, ʚʩʷʢʘʷ ʢʫʭʘʨʢʘ- 
ʩʚʦʡ ʥʝʩʤʦʣʢʘʶʱʠʡ ʨʘʜʠʦʘʧʧʘʨʘʪ. ɺʩʷʢʦʡ ʣʷʛʫʰʢʝ ʧʨʝʜʥʦʩʠʪʩʷ 
ʦʙʣʠʢ ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦʛʦ ʧʦ ʝʝ ʨʘʟʤʝʨʘʤ ʚʦʣʘ (ʂʨʳʣʦʚ); ʚʩʷʢʦʤʫ 
"ʛʠʪʣʝʨʫ" ʩʥʠʪʩʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ; ʚʩʷʢʘʷ ʛʦʨʥʠʯʥʘʷ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚ 
ʢʨʫʛʦʩʚʝʪʥʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ; ʚʩʷʢʠʡ ʣʦʜʳʨʴ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʦʪʨʘʚʣʷʪʴ 
ʚʘʤ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʝʡ ʤʦʪʦʮʠʢʣʝʪʢʦʡ. ʊʝʭʥʠʢʘ ʩʥʠʞʘʝʪ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ 
ʞʠʟʥʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʣʠʥʠʠ: ʰʫʤ ʠʤʧʦʥʠʨʫʝʪ ʤʘʩʩʝ, ʨʘʜʠʦ-ʚʳʢʨʠʢʠ ʠ 
ʛʨʘʤʤʦʬʦʥʥʳʝ ʜʠʩʢʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʚʩʝ ʧʦʰʣʝʝ, "ʢʠʥʦ" ʜʝʤʘʛʦʛʠʨʫʝʪ 
ʪʦʣʧʫ, ʪʦʚʘʨʳ ʩʥʠʞʘʶʪʩʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ, ʧʘʜʝʥʠʝ ʛʘʟʝʪʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ 
ʧʫʛʘʝʪ ʠ ʫʜʨʫʯʘʝʪ. ɿʝʤʥʳʝ "ʫʪʝʭʠ" ʠ "ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ" ʤʘʥʷʪ ʣʶʜʝʡ. 
ɾʘʞʜʘ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʡ ʨʘʩʪʝʪ, ʘ ʩ ʥʝʶ ʚʤʝʩʪʝ ʠ ʚʦʣʷ ʢ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʊʨʝʟʚʳʝ ʫʜʝʨʞʠ ʩʣʘʙʝʶʪ, ʤʫʜʨʘʷ ʤʝʨʘ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʨʦʢ 
ʥʝ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʝʪ; ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʝʨʠʪ ʚ ʩʚʦʶ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʚʝʨʠʪ ʚ ʩʚʦʝ ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʝ ʠ ʚ ʚʝʯʥʫʶ ʞʠʟʥʴ; ʠ 
ʩʘʤʘʷ ʤʦʣʦʜʦʩʪʴ ʢʘʞʝʪʩʷ ʝʤʫ ʢʨʘʪʢʠʤ ʠ ʥʝʧʨʦʯʥʳʤ ʜʘʨʦʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ 



ʦʥ ʪʦʨʦʧʠʪʩʷ; ʝʤʫ "ʥʝʢʦʛʜʘ". ʆʙʤʘʥʯʠʚʳʝ ʨʘʜʦʩʪʠ ʝʩʪʝʩʪʚʘ 
ʢʘʞʫʪʩʷ ʝʤʫ ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ. ʀ ʚʦʪ ʦʥ ʩʧʝʰʠʪ 
ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʠʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ "ʟʝʤʥʫʶ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʫ", ʦʥ ʙʦʠʪʩʷ 
"ʫʧʫʩʪʠʪʴ" ʠ "ʥʝ ʫʩʧʝʪʴ". ʉʦʚʝʩʪʴ ʝʛʦ ʩʤʦʣʢʘʝʪ, ʯʝʩʪʴʶ ʦʥ ʥʝ 
ʜʦʨʦʞʠʪ. ʆʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʣʦʤʠʪʴ ʙʝʟ ʩʪʳʜʘ ʠ "ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ" ʩʚʦʶ 
ʜʝʨʟʦʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʝʣʷʪʠʚʠʟʤʦʤ ("ʚʩʝ ʫʩʣʦʚʥʦ"). ʈʘʩʪʘʣʢʠʚʘʷ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʣʶʜʠ ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ "ʣʫʯʰʝʛʦ" ʠ "ʙʦʣʴʰʝʛʦ" ʠ 
ʟʘʪʘʧʪʳʚʘʶʪ ʩʣʘʙʳʭ ʠ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʭ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ. ʀ ʫʞʝ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʚʘʝʪ 
ʦʪʣʠʯʠʪʴ - ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʟʚʝʨʷ, ʧʘʨʪʠʶ ʦʪ ʰʘʡʢʠ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʷ ʦʪ 
ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʘ-ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʘ, ʥʘʨʦʜ ʦʪ ʯʝʨʥʠ. ʃʶʜʠ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʫʪʨʘʯʠʚʘʶʪ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʭʨʝʙʝʪ: ʦʥʠ ʦʜʝʨʞʠʤʳ ʟʘʚʠʩʪʴʶ ʠ ʞʘʜʥʦʩʪʴʶ.

ɺʦʪ ʦʪʢʫʜʘ ʵʪʠ ʥʦʚʳʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʙʨʘʟʳ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ: ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ, ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʧʘʣʘʯʝʡ, 
ʩʘʜʠʩʪʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʨʘʛʦʚ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʘʨʪʠʩʪʦʚ 
ʢʣʝʚʝʪʳ, ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠ, ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʭ ʣʞʝʮʦʚ, 
ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʭ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʮʝʚ ʠ ʪ. ʜ...

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ɺʠʢʪʦʨ ʆʩʪʨʝʮʦʚ   ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʘʨʦʜ

 

ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʘʨʦʜ 

ʉʝʛʦʜʥʷ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʚʥʦʚʴ ʩʪʘʣ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʥʘʰʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʚʩʝʡ ʥʘʰʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʩʪʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʘʤʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʦ ʝʝ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʦ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʠ ʛʨʘʥʠʮʘʭ ʝʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ. ʏʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʦʦʙʱʝ ʪʘʢʦʝ - ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ? ɺ ʢʘʢʦʤ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ ʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʜʦʣʞʥʘ ʣʠ 
ʦʥʘ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʠʣʠ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʟʜʘʥʠʝ ʚ ʧʫʩʪʳʥʝ ʘʙʩʪʨʘʢʮʠʡ ʪʠʧʘ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʛʦ 
"ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʧʫʪʠ"? ʂʘʢʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʠ ʢʘʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʜʦ ʚʟʷʪʴ ʩ ʩʦʙʦʡ ʚ ʜʦʨʦʛʫ? ʀ ʝʩʣʠ ʵʪʦ 
ʜʦʨʦʛʘ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʠ ʥʫʞʥʦ ʣʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʝʝ ʧʦʩʣʝ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʴ ʈʦʩʩʠʠ ʯʫʞʝʨʦʜʥʦʛʦ 
"ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ"-ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚ 1917 ʛʦʜʫ? ʇʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʤʳ ʚʧʝʨʚʳʝ ʥʘʯʘʣʠ ʟʘʜʫʤʳʚʘʪʴʩʷ ʦ 
ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ. 

ʅʦ, ʦʙʩʫʞʜʘʷ, ʪʫʪ ʞʝ ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʝʤʩʷ ʥʘ ʠʜʝʡʥʦʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʝ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʝʣʦʝ, ʯʝʤ, ʩʢʘʞʝʤ, ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘʤ 
ʛʨʘʥʠʮʳ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʝ ʚʨʘʛʘʤʠ ʦʪʨʝʟʘʥʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʨʝʟʘʪʴ ʠ ʚʳʨʝʟʘʪʴ. ʊʨʘʛʠʟʤ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʪʦʪʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʤʠʨʦʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, 
ʜʘʥʥʘʷ ʥʘʤ ʵʪʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʣʝʢʩʠʢʘ ʥʝ ʜʘʶʪ ʜʘʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʫ. ʅʘʰʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʚ ʧʣʝʥʫ ʩʫʙʚʝʨʩʠʚʥʦʡ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ, ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʦʡ ʣʠʰʴ ʢ ʟʘʫʯʠʚʘʥʠʶ ʠ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʤʫ ʫʧʨʦʱʝʥʠʶ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʢʘʢ ʮʝʣʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʘʢ ʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ [ʉʤ. ɺ. ʄ. ʆʩʪʨʝʮʦʚ, "ʈʦʩʩʠʷ ʥʘ 
ʧʝʨʝʧʫʪʴʝ". ʄ" 1990: ɺ. ʄ. ʆʩʪʨʝʮʦʚ. "ɽʨʝʩʴ ʫʪʦʧʠʟʤʘ". "ʉʣʦʚʦ", ˉ 1-
10/1992]. ɺ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʵʪʦʛʦ ʟʘʜʘʥʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʥʠ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʩ ʥʘʤʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʥʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʝʨʥʳʝ 
ʚʳʚʦʜʳ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʝʣʘʪʴ, ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ... 

ʅʦ ʧʝʨʚʦʝ, ʥʘ ʥʘʰ ʚʟʛʣʷʜ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʟʘ ʪʦʯʢʫ ʦʧʦʨʳ - ʵʪʦ ʚʳʚʦʜ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʥʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝʪ ʪʨʘʜʠʮʠʡ, 
ʘ ʚʥʝ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʥʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʇʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʝʪ ʜʘʞʝ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʠ 
ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʙʳʪʘ. ʄʳ ʧʨʦʩʪʦ ʧʣʦʭʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʩʦʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʝʤ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʧʦʢʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʚʷʟʠ 
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ʦʪ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʨʳʚʘ ʠ ʢʨʫʰʝʥʠʷ - ʵʪʦ ʚʩʝ ʩʦʟʜʘʥʦ ʙʳʣʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠ "ʮʘʨʠʟʤʝ", ʧʨʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʜʫʰʝ ʧʨʠ ʩʚʝʪʝ ʣʘʤʧʘʜ, ʧʨʝʜ ʣʠʢʘʤʠ ʥʘʰʠʭ ʩʚʷʪʳʭ ʥʝʙʝʩʥʳʭ 
ʟʘʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. ɺʝʩʴ ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ʧʝʨʠʦʜ - ʵʪʦ ʧʦ ʩʫʪʠ ʩʚʦʝʡ ʧʝʨʠʦʜ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦʢʢʫʧʘʥʪʦʚ, ʜʝʨʞʘʚʰʠʭ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʚ ʧʣʝʥʫ, ʥʦ ʥʝ ʰʪʳʢʘʤʠ - 
ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʝʱʝ ʧʦʣʙʝʜʳ. ɸ ʚ ʧʣʝʥʫ ʣʞʠ. ʅʘʨʦʜ, ʦʪʜʘʚʰʠʡ ʩʚʦʠʭ 
ʩʚʷʪʳʭ, ʩʚʦʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʩʚʦʠʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʩʚʦʝʛʦ ɺʦʞʜʷ ʥʘ 
ʧʦʨʫʛʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʞʜʘʪʴ ʪʘʢʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢʦʚʘ ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʘ? ʄʳ 
ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʝʤ, ʯʪʦ ʠ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪ "ʥʘʫʢʘ" 
ʚʪʘʧʪʳʚʘʥʠʷ ʚ ʛʨʷʟʴ ʩʘʤʦʡ ʜʫʰʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʪʢʨʦʡʪʝ ʣʶʙʦʡ 
ʫʯʝʙʥʠʢ, ʣʶʙʫʶ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʶ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ... ʠ ʟʘʢʨʦʡʪʝ 
ʧʦʙʳʩʪʨʝʝ. ɺʩʷ ʥʘʰʘ "ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ" ʥʘʫʢʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʤʘʣʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʥʦ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ɹʦʛʫ. 

ʏʝʣʦʚʝʢ ʝʩʪʴ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʤʠʨʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʩʠʣ. ʅʦ ʜʣʷ ʤʠʨʘ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʫ 
ʥʘʩ ʥʝʪ ʥʠ ʩʣʦʚ, ʥʠ ʪʝʨʤʠʥʦʚ, ʥʠ ʧʦʥʷʪʠʡ. ɺ ʤʦʟʛ ʥʘʰ ʚʦʰʣʠ 
ʩʧʣʦʰʥʳʝ ʘʙʩʪʨʘʢʮʠʠ, ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʩʘʤʦʤʘʣʝʡʰʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ. 
ɺ ʵʪʠʭ ʩʭʝʤʘʭ ʩʪʘʣʢʠʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʢʣʘʩʩʳ, ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʥʘʨʦʜʥʳʝ 
ʤʘʩʩʳ, ʥʦ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʊʘʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʘʷ ʚʝʨʘ ʚ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʟʤ ʠ ʝʜʠʥʳʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʫʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ. ʊʘʤ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʠ 
ʦʮʝʥʢʘʤ, ʪʘʤ ʦʥʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʳ ʬʘʪʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʤʘʨʢʩʠʩʪʩʢʦʛʦ 
"ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʭʦʜʘ ʠʩʪʦʨʠʠ". 

ʅʘʰʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʠ ʩʪʨʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʩʫʛʫʙʦ ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ, - ʤʳ 
ʧʦʢʣʦʥʷʝʤʩʷ ʩʠʣʘʤ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, 
ʜʦʙʨʳʝ ʦʥʠ ʠʣʠ ʟʣʳʝ. ʄʳ ʚʩʝʤ ʠʤ ʧʨʠʥʦʩʠʤ ʞʝʨʪʚʳ, ʧʳʪʘʷʩʴ 
ʦʪʢʫʧʠʪʴʩʷ ʦʪ ʟʣʳʭ ʠ ʟʘʜʦʙʨʠʪʴ ʠʭ, ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʷ ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘʤ. ʅʦ 
ʤʥʦʛʦ ʣʠ ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʧʨʝʙʳʚʘʷ ʚ ʢʨʦʤʝʰʥʦʡ ʪʴʤʝ 
ʥʝʨʘʟʣʠʯʝʥʠʷ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ ʠ ʤʳʩʣʷ ʚ ʜʫʭʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʦʚ-
ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ? 

ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʢʦʨʝʥʥʦʡ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ - 
ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 
ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʩʪʦʠʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʩʥʦ ʠ ʦʩʪʨʦ. ɼʘʥʥʳʡ ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ, 
ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʢ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ - ʝʩʪʴ ʦʙʨʘʟ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʣʠʢʘ ʚ ʩʠʣʫ ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʭ ʊʚʦʨʮʦʤ ʚ ʥʘʩ 
ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ. ʇʝʨʝʜ ʥʘʤʠ - ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʘʷ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʛʝʥʝʪʠʢʘ. ʇʫʪʝʤ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʪʙʦʨʘ ʥʫʞʥʦʛʦ ʠ ʦʪʩʝʠʚʘʥʠʷ ʚʨʝʜʥʦʛʦ ʠ ʯʫʞʝʨʦʜʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʩʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʰʝʣ ʢ ʪʦʡ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ 
ʬʦʨʤʝ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʷʩʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʜʚʫʭ ʩʣʦʚʘʭ - 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. ʕʪʦʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ 
ʩʪʘʣ ʦʩʥʦʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʵʪʦ 



ʠʜʝʘʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ, ʚʳʰʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʪ ʠ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʦʪʚʝʪʠʤ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʪʘʶʪ ʧʝʨʝʜ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʤ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠ ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʤʫ ʜʘ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʦ 
ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʘʢʘʜʝʤʠʢʠ ʠ ʜʦʢʪʦʨʘ ʰʢʦʣʳ ʪʦʛʦ "ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ", 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ ɸ. ɺ. ʃʫʥʘʯʘʨʩʢʠʡ ʥʘʟʚʘʣ ʥʠʯʝʤ ʠʥʳʤ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʫʜʘʠʟʤʘ... (ʉʤ. "ʈʝʣʠʛʠʷ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ". ʉʧʙ., 1908 ʛ., ʪ. 1). 

ɺʳ ʩʧʨʦʩʠʪʝ, ʥʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʪʦʛʜʘ ʧʘʣʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ? ɼʘ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʰʘ ʥʘʮʠʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʠʞʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʟʜʘʣ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ... ʆʥʘ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʨʘʟʣʘʛʘʣʘʩʴ, 
ʘʪʦʤʠʟʠʨʦʚʘʣʘʩʴ, ʪʝʨʷʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʠʝʥʪʠʨʳ, ʧʦʛʨʫʞʘʣʘʩʴ ʚ 
ʭʘʦʩ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʨʘʩʧʘʜʘʣʘʩʴ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ. 
ʀʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ "ʩʝʨʝʙʨʷʥʦʛʦ ʚʝʢʘ" ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʯʝʪʢʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʙʳʣʘ 
ʙʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘ, ʥʠʛʠʣʠʩʪʠʯʥʘ, ʘ ʝʝ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʩʣʫʞʠʣʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷʤ ʫʤʘ ʧʨʘʟʜʥʦʛʦ ʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʦʛʦ. 
ɸʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʪʘʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʠ ʠʤʝʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʩʨʝʜʠ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʘ. ɽʡ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʝʤʫ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ. ʊʝʤ 
ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʝʝ ʨʦʣʴ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ, ʚ ʩʠʣʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʝʝ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʘ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ, ʩʚʦʜʠʣʘʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʦʪʨʠʮʘʥʠʶ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʚʝʪʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʘʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʟʦʨʳ ʣʶʜʝʡ 
ʚʩʝ ʯʘʱʝ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʦʪ ʭʘʦʩʘ ʠ ʨʘʟʨʫʭʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʠ 
ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚʣʘʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ 
ʫʛʦʣʦʚʥʦʡ, ʥʦ ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʦʡ ʚ ʨʘʥʛ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ. 
ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʩʪʘʣʠ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʙʦʣʝʟʥʠ ʠ ʝʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ. ʂʫʣʴʪ 
ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʝ ʦʙʨʝʣ ʩʚʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ. 

ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠʜʝʘʣʫ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʢʘʢ ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʵʪʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ. 
ʆʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʥʝʛʦ ʚʳʟʚʘʣʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʟʘʱʠʪʳ ʦʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ - ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʞʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʮʝʧʣʝʥʠʷ ʯʘʩʪʝʡ. ʅʦ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʡ, 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦʪ 
ʨʘʩʧʘʜʘ, ʯʪʦ ʠ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ ʠʩʪʦʨʠʷ ʉʉʉʈ. 

ʅʦʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʘ ʢ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚʟʛʣʷʜʦʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʯʘʩʪʥʦʛʦ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ. ʅʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʦʚʳʡ ʠʜʝʘʣ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʠʤʝʣ 



ʧʦʨʦʯʥʫʶ ʦʩʥʦʚʫ - ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʪʦ ʠ ʚʥʝʜʨʝʥʠʝ "ʝʜʠʥʩʪʚʘ" ʥʫʞʜʘʣʦʩʴ ʚ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʠ ʥʘʩʠʣʠʠ. 

ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʠ ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʠʜʝʘʣ "ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ", ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʧʘʜʝʥʠʠ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦ ʥʝ ʤʥʝʥʠʝ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʥʝ ʥʘʨʦʜ, ʘ ʠʜʝʘʣ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʠʩʪʠʥʳ ʚ ʥʘʨʦʜʝ. ʅʘʨʦʜ 
ʤʦʞʝʪ ʩʧʠʪʴʩʷ, ʨʘʟʣʦʞʠʪʴʩʷ, ʷʚʣʷʪʴ ʫʞʘʩʥʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʛʥʠʝʥʠʷ. 
ʆʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʤʥʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʚ ʪʘʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ - ʵʪʦ ʚʝʨʥʳʡ 
ʧʫʪʴ ʢ ʛʠʙʝʣʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʥʘʫʢʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʙʳ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʪʦ ʥʘʫʢʘ ʙʳ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʴ ʥʘʜʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʧʨʘʚʜʳ, ʠʩʪʠʥʳ, ʘ ʥʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ. "ʅʘʨʦʜ ʦʪʚʝʨʛ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ". ʆʪʚʝʨʛ, ʚʝʨʥʦ, ʠ ʯʪʦ ʩ ʥʠʤ ʩʪʘʣʦ?.. 

ɺʩʷ ʩʠʣʘ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʧʦʢʦʠʣʘʩʴ ʥʘ ʜʦʚʝʨʠʠ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʩʚʦʠʤ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʠʜʝʘʣʘʤ. ʕʪʦ ʜʦʚʝʨʠʝ ʠ ʩʦʟʜʘʣʦ ʚʳʩʰʝʝ ʜʦʩʪʠʞʠʤʦʝ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ, ʚ ʧʘʜʰʝʤ ʤʠʨʝ, ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ - 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʬʘʢʪʝ ʠ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ, ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʩʦʟʜʘʣʘ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʚ ʪʦʪʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʜʘʞʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʱʠʪʳ. 
ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʥʘʮʠʠ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, 
ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʩʚʦʠʤ ʠʜʝʘʣʘʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʘ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʪʘʢʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʣʠʰʘʣʘʩʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʤʳʩʣʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʬʘʢʪʝ ʠ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʎʘʨʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʛʦʜʳ ʧʝʨʝʜ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ. ʆʥ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʧʦʡʪʠ ʧʦ ʧʫʪʠ ʪʠʨʘʥʠʠ, 
ʜʝʩʧʦʪʠʠ. ʏʝʢʘ! ɽʤʫ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ - ʣʠʙʦ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ 
ʜʦʚʝʨʠʠ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ɽʛʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʣʠʙʦ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ... 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʷʩʥʦ ʚʠʜʝʣ ʙʫʜʫʱʠʝ ʧʦʞʘʨʳ ʠ ʛʠʙʝʣʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʷʩʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʞʜʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʦʪʨʝʢʰʠʡʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ɺʦʞʜʷ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʚʝʪʦʚ. ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʙʦʣʝʝ ʪʨʘʛʠʯʥʦ? ʀ ʤʦʞʝʪ ʣʠ 
ʥʝ ʙʳʪʴ ʪʨʘʛʠʯʥʦʡ ʩʫʜʴʙʘ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʝʨʧʷʱʝʛʦ ʛʣʫʤʣʠʚʳʝ ʧʦʥʦʰʝʥʠʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ? ʅʘʨʦʜ ʧʦʚʝʨʠʣ, ʯʪʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʃʝʥʠʥʳ ʠ 
ʊʨʦʮʢʠʝ ʦʟʘʙʦʯʝʥʳ ʩʫʜʴʙʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʝ, ʦʪ ɹʦʛʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ, ʝʛʦ ʜʚʦʨʷʥʝ, ʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʠ... ʊʨʦʮʢʠʡ (ɹʨʦʥʰʪʝʡʥ) - 
ʜʨʫʛ, ʘ ʅʠʢʦʣʘʡ II - ʚʨʘʛ. ʅʫ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ ʧʘʩʪʴ ʪʘʢ ʥʠʟʢʦ? 
ʊʘʢ ʦʪʫʧʝʪʴ ʠ ʦʟʣʦʙʠʪʴʩʷ... ʂʘʢ ʛʣʘʩʠʪ 105-ʡ ʧʩʘʣʦʤ, "ʀ 
ʨʘʟʛʥʝʚʘʩʷ ʷʨʦʩʪʠʶ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘ ʣʶʜʠ ʉʚʦʷ, ʠ ʦʤʝʨʟʠ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʉʚʦʝ, ʠ ʧʨʝʜʘʜʝ ʷ ʚ ʨʫʢʠ ʚʨʘʛʦʚ, ʠ ʦʙʣʘʜʘʰʘ ʠʤʠ ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʠʝ 
ʠʭ..." 

ʈʘʟʛʦʚʦʨʳ ʦ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʎʘʨʷ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʧʨʦʛʥʠʣʦ, 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʣʠʰʴ ʦ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʧʨʠʨʦʜʳ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɽʩʣʠ, 
ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʞʠʪʴ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʩʪʘʣ ʣʛʫʥʦʤ ʠ 



ʘʬʝʨʠʩʪʦʤ, ʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʣʠ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʜʘ ʧʨʦʛʥʠʣʘ? ʅʝ ʚʝʨʥʝʝ ʣʠ 
ʙʫʜʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʦʛʥʠʣ. ɽʩʣʠ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʣʶʜʝʡ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʦʪ ʚʳʩʦʢʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʣʠ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʠʜʝʘʣʳ ʧʨʦʛʥʠʣʠ? ʃʶʙʦʚʴ ʢ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʳʚʘʥʠʝ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʚʳʩʦʢʠʭ ʟʘʚʝʪʦʚ, ʦʪʢʨʳʪʳʭ ɹʦʛʦʤ ʚ ʩʚʷʪʳʭ ʜʦʛʤʘʪʘʭ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʚʳʟʚʘʣʘ ʢ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʬʦʨʤʫ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʪʢʘʟ ʦʪ ʞʠʟʥʠ 
ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ, ʦʪ ʛʦʨʥʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʣʠʰʘʝʪ 
ʵʪʫ ʬʦʨʤʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʝʝ ʩʤʳʩʣʘ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʢʨʝʧʢʦʝ 
ʣʶʙʦʚʴʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʥʘʩʠʣʠʷ. ɺʝʜʴ ʦʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʪʨʠ ʟʘʚʝʪʘ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʭʨʘʥʠʪʴ ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ ʥʝʧʦʚʨʝʞʜʝʥʥʦʡ ʚ ʝʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʠ, ʦʭʨʘʥʷʷ 
ʩʠʣʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʚʦʨʦʚ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, 
ʝʨʝʪʠʢʦʚ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʝʡ: ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ, ʚ-
ʪʨʝʪʴʠʭ, ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʅʦ ʚʦʪ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʣʠʰʝʥʥʦʛʦ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʚʣʘʩʪʴ ʘʙʩʪʨʘʢʪʥʦʛʦ 
"ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ". ʊʝʧʝʨʴ-ʪʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʪʴ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʘ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʦʪ ʠʤʝʥʠ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ. ʅʦ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʝʥʷʝʪ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʠʜʝʘʣ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʘʜ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦʤ, ʠ ʧʨʠ ʪʦʤ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴʩʷ ʥʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ, ʘ ʛʦʣʦʡ ʩʠʣʦʡ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ. 
"ʅʘʨʦʜ ʧʨʘʚʠʪ!" ʕʪʘ ʬʦʨʤʘ ʚʣʘʩʪʠ ʩʠʣʳ, ʚʦʩʧʝʚʘʝʤʘʷ ʦʪʢʨʳʪʦ, 
ʙʦʣʝʝ. ʯʝʤ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʇʨʘʚʠʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʥʝ ʩʠʣʘ, ʘ ʧʨʘʚʜʘ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʎʘʨʷ, ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʚʪʦʨʶ, ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʘ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʠʤ 
ʞʝ ʠ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʛʦʜʘ ʙʳʣ ʜʦ ʩʤʝʰʥʦʛʦ ʤʘʣ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʳʩʢ 
ʘʨʭʘʠʯʝʥ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʰʪʘʪ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ III 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XIX ʚʝʢʘ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ 40 ʰʪʘʪʥʳʤʠ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʥʝʰʪʘʪʥʳʤʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ, ʘ ʚʝʩʴ 
ʢʦʨʧʫʩ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ ʦʪ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʜʦ ʨʷʜʦʚʳʭ ʥʘ ʚʩʶ ʀʤʧʝʨʠʶ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʤʝʥʝʝ ʧʷʪʠ ʪʳʩʷʯ (?) ʯʝʣʦʚʝʢ. ʇʝʨʝʜ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʤ ʛʦʜʦʤ 
ʯʠʩʣʦ ʘʛʝʥʪʦʚ ʦʭʨʘʥʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʘʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ! 
ʀ ʵʪʦ ʚ ʨʘʟʛʘʨ ʤʘʩʩʦʚʳʭ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ 
ʛʥʫʩʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ! ʇʦʣʠʮʠʷ ʠ ʚ ʨʦʢʦʚʦʡ ʯʘʩ 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʙʳʣʘ ʚʦʦʨʫʞʝʥʘ ʥʝʤʥʦʛʠʤ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ: ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ ʠ ʰʘʰʢʘ. ʇʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʩ 1912 ʧʦ 
1914 ʛʦʜ, ʙʳʣʘ ʚʦʦʙʱʝ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʘʛʝʥʪʫʨʘ ʚ 
ɸʨʤʠʠ, ʌʣʦʪʝ ʠ ʚ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʦʯʣʠ, ʯʪʦ ʠʤʝʪʴ 
ʝʝ ʚ ʵʪʦʡ ʩʨʝʜʝ ʧʨʦʩʪʦ ʘʤʦʨʘʣʴʥʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʯʘʱʝ 
ʚʩʝʛʦ ʩʯʠʪʘʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩʣʘʙʳʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʥʝ ʚʝʰʘʣ ʩʚʦʠʭ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ, ʥʝ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣ ʠʭ ʤʘʩʩʘʤʠ ʟʘ ʠʭ ʟʚʝʨʩʢʠʝ 



ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʧʦʟʚʦʣʷʣ ʩʚʦʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤ ʩʧʦʢʦʡʥʦ 
ʞʠʪʴ ʚ ʩʚʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʠ ʜʘʞʝ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʩ ʦʙʚʠʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʨʝʯʘʤʠ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʝ, ʨʝʯʘʤʠ ʷʚʥʦ ʢʣʝʚʝʪʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. 

ʇʦʩʣʝ ʢʨʦʚʘʚʦʛʦ ʙʫʥʪʘ ʠ ʧʦʛʨʦʤʘ 1905-1907 ʛʛ., ʢʦʛʜʘ ʙʘʥʜʳ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʫʛʦʣʦʚʥʠʢʦʚ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʬʝʨ, ʧʦʜʥʷʣʠ ʦʙʤʘʥʦʤ, 
ʧʦʜʢʫʧʦʤ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘ ʧʦʞʘʨʳ ʠ ʛʨʘʙʝʞʠ, ʥʘʥʝʩʰʠʝ 
ʫʱʝʨʙ ʚ ʪʨʠ ʤʠʣʣʠʘʨʜʘ ʨʫʙʣʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʢʘʟʥʝ (ʚʝʩʴ ʛʦʜʦʚʦʡ 
ʙʶʜʞʝʪ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 2,3 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ), ʩʫʜʠʣʠ 
ʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ, ʘ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʫʩʤʠʨʷʣ ʙʘʥʜʠʪʦʚ. 
ʅʘ ʩʢʘʤʴʶ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ ʧʦʧʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʟʘʱʠʱʘʚʰʠʝ ʧʨʝʩʪʦʣ, 
ʈʦʜʠʥʫ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʘʣʪʘʨʴ. ʇʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʦʮʝʥʠʪʴ ʵʪʠ ʬʘʢʪʳ, 
ʠ ʥʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʥʦʛʠʝ ʩʤʦʛʣʠ ʠ ʪʦʛʜʘ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʧʨʠʙʝʛʘʝʪ ʢ ʤʘʩʩʦʚʦʤʫ ʪʝʨʨʦʨʫ. ɺʝʜʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʧʨʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʧʘʨʠʞʩʢʠʭ ʢʦʤʤʫʥʘʨʦʚ (1871 ʛ.) 
ʥʝ ʟʘʜʫʤʳʚʘʷʩʴ, ʙʝʟ ʩʫʜʘ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʙʳʣʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ 
ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʦʜʥʠʤ ʤʘʭʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪʙʠʣʦ ʦʭʦʪʫ ʫ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʙʨʘʪʴ ʚ ʨʫʢʠ ʦʨʫʞʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ 
ʐʪʘʪʘʭ ɸʤʝʨʠʢʠ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʫʧʦʨ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʘʩʪʦʚʘʚʰʠʭ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʥʦ ʠ ʠʭ ʩʝʤʴʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʜʝʪʝʡ. ʀ ʥʠʯʝʛʦ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʢʨʠʢʘ ʠ ʰʫʤʘ ʦ ʜʝʩʧʦʪʠʠ, ʪʠʨʘʥʠʠ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʝ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʆʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʬʣʘʛʘ ʚ 
ɸʤʝʨʠʢʝ ʤʦʛʣʦ ʣʝʛʢʦ ʢʦʥʯʠʪʴʩʷ ʩʤʝʨʪʴʶ ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʘ ʚ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢʦʝ ʩʪʘʣʦ ʝʱʝ ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ 1905 ʛʦʜʘ 
ʦʙʳʜʝʥʥʦʩʪʴʶ. ɺ ʪʦʡ ʞʝ ɸʤʝʨʠʢʝ ʢʨʘʩʥʳʡ ʬʣʘʛ ʚʦʦʙʱʝ ʙʳʣ ʟʘʧʨʝʱʝʥ 
ʠ ʥʠʢʦʤʫ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ ʧʨʦʪʝʩʪʦʚʘʪʴ. ʇʦʯʝʤʫ? ɸ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʧʨʦʪʝʩʪʫʶʱʝʤʫ ʜʝʣʘʣʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʟʘʧʠʩʴ ʚ ʝʛʦ ʨʘʙʦʯʠʡ 
ʘʪʪʝʩʪʘʪ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʥʠʢʪʦ ʝʛʦ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʥʝ ʙʨʘʣ. ʇʦʤʠʨʘʡ ʩ 
ʛʦʣʦʜʫ. ʀ ʥʠʯʝʛʦ... ʅʠʢʘʢʠʭ ʢʨʠʢʦʚ ʦ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʝ. ɸ ʫʞ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʝʟʜʠʪʴ ʧʦ ʤʠʨʫ, ʢʘʢ ʥʘʰʠ ʢʘʜʝʪʳ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ, ʠ 
ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʜʝʥʴʛʠ ʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʫ "ʩʧʦʥʩʦʨʦʚ" ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ... ʢʘʢ 
ʚʧʨʦʯʝʤ ʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ɸʥʛʣʠʠ... ʪʘʢʦʝ ʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʧʨʠʡʪʠ ʪʘʤʦʰʥʠʤ ʛʦʩʧʦʜʘʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʤ ʢʨʠʯʘʪʴ 
ʛʨʦʤʢʦ ʦ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʦʤ ʛʥʝʪʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʀ, ʢʩʪʘʪʠ, ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʮʠʬʨʘ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʨʢʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʘʷ ʦ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʎʘʨʷ, ɽʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʜʦʚʝʨʠʷ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ɺʣʘʩʪʴʶ. ɺ ʧʝʯʘʪʠ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ ʦ ʟʘʩʠʣʠʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʦ ʛʥʝʪʝ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʅʦ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʚʝʢʘ ʥʘ 40 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʞʠʪʝʣʝʡ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʤʠʣʣʠʦʥ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘ 150 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ - ʯʝʪʳʨʝʩʪʘ 
ʪʳʩʷʯ! ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ, ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʥʘʰʠʭ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ - 



ʉʝʨʛʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ʐʘʨʘʧʦʚ-ʪʦʞʝ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʘ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʞʠʚʝʪʩʷ ʧʦʜ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʠʤ ʛʥʝʪʦʤ. ɿʘ ʦʜʥʦʡ ʙʫʤʘʛʦʡ ʚʝʩʴ 
ʜʝʥʴ ʥʘʭʦʜʠʰʴʩʷ ʧʦ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷʤ. ʅʦ ʚʦʪ, ʧʠʰʝʪ ʦʥ, ʷ ʧʦʧʘʣ ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʠʶ ʧʦ ʜʝʣʘʤ, ʠ ʤʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʜʥʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ 
ʜʝʣʦ... ʗ ʧʨʦʢʣʷʣ ʪʦʪ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʵʪʫ ʩʪʨʘʥʫ, ʧʠʰʝʪ 
ʦʥ. ɿʘ ʵʪʦʡ ʙʫʤʘʛʦʡ ʝʛʦ ʛʦʥʷʣʠ ʥʝʜʝʣʷʤʠ, ʘ ʧʨʦ ʚʟʷʪʢʠ ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝʯʝʛʦ. ɺ ʈʦʩʩʠʶ ʐʘʨʘʧʦʚ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʜʨʫʛʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʆʥ 
ʥʝ ʩʪʘʣ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʤ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ, ʥʦ ʦʥ ʧʦʥʷʣ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ ʛʦʩʧʦʜ ʠʟ ʣʘʛʝʨʷ ʢʘʜʝʪʦʚ ʠ 
ʵʩ-ʜʝʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢ ʛʨʦʤʢʦ ʦʙʣʠʯʘʣʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʣʠ 
ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʡ ʧʫʙʣʠʢʝ ʩʚʦʝ ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʝ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤʠ ʧʦʨʷʜʢʘʤʠ. 

ɺʦʧʨʦʩʳ ʤʦʨʘʣʠ, ʯʝʩʪʠ, ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʛʠʤʥʘʟʠʷʭ, ʥʦ ʠ ʚ ɼʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʝ ʧʦʣʠʮʠʠ! ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚ ʵʪʦʤ ʚʝʜʦʤʩʪʚʝ ʦʪʤʝʥʷʶʪʩʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 
ʣʶʜʠ ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ. ʅʦ ʫʞʝ ʩʘʤ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʯʠʥ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʳʩʢʘ ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʤ ʜʦʥʝʩʝʥʠʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ ʤʦʛ 
ʩʦʩʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ 
ʜʝʣʦ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʤʦʨʘʣʠ, ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ. ʉʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʩʝʢʫʥʜʫ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠʩʴ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚ 
ʥʘʰʠ ʜʥʠ, - ʯʝʛʦ ʫʞ ʪʘʤ, ʢʘʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ - ʘ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʧʦʩʣʝ 
ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʚʨʝʤʷ, ʪʘʢ ʙʣʠʟʢʦ ʩʪʦʷʱʝʝ ʦʪ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ... ʉ 
ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʡ ʯʝʩʪʴʶ, ʚʠʜʠʪʝ ʣʠ, ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦ ʥʘʣʠʯʠʝ ʚ ʘʨʤʠʠ 
ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʘʛʝʥʪʦʚ. ʊʦʚʘʨʠʱ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ɼʞʫʥʢʦʚʩʢʠʡ 
ʪʘʢ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʚʦʧʨʦʩ ʧʝʨʝʜ ʎʘʨʝʤ, ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ II ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ - 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ɼʞʫʥʢʦʚʩʢʠʡ ʙʳʣ ʤʘʩʦʥʦʤ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʨʘʩʯʠʱʘʷ ʜʦʨʦʛʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʘʢ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʚ 
ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʘʞʝʥ ʩʘʤ ʬʘʢʪ - ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ, ʤʦʨʘʣʴʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʀ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʠʭ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʨʝʰʝʥʠʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. ɺʝʜʴ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, 
ʠʙʦ ʦʥʠ ʚʣʦʞʝʥʳ ʚ ʜʫʰʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʩʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʝʛʦ. ʅʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ ʥʠ ʫʙʝʞʜʘʡ, ʤʝʨʦʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʠ ʤʝʨʦʢ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ "ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʭ". ʅʝʪ ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʮʠʠ, ʘ ʝʩʪʴ ʛʨʘʙʝʞ, ʥʝʪ 
ʵʤʘʥʩʠʧʘʮʠʠ ʧʣʦʪʠ, ʘ ʝʩʪʴ ʨʘʟʚʨʘʪ, ʙʣʫʜ, ʥʝʪ "ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ" ʧʦ 
ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʘ ʝʩʪʴ ʫʙʠʡʩʪʚʦ. 

ʀʣʠ ʚʦʪ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ - ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʦʚ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠʤʝʪʴ ʘʛʝʥʪʦʚ ʧʦʣʠʮʠʠ? ʂʘʢʦʚ 
ʚʦʧʨʦʩ, ʝʩʣʠ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʝʛʦ ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ? ʀ ʚʦʧʨʦʩ, 
ʟʘʤʝʪʠʤ, ʦʙʩʫʞʜʘʣʩʷ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʪʦʛʜʘʰʥʠʭ ʛʘʟʝʪ, ʚ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʝ - ʢʘʢ ʵʪʦ ʪʘʢ, ʘ ʢʘʢ ʞʝ ʟʘʢʦʥ, ʘ ʢʘʢ ʞʝ 
ʙʳʪʴ ʩ ʯʝʩʪʴʶ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴʶ? ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʙʳʪʴ? ʆʩʦʙʝʥʥʦ 
ʝʩʣʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʩ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝʤ ʟʘʜʘʚʘʣʠ 



ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʝʩʪʨʝʧʝʪʥʦ ʙʨʘʣʠ ʜʝʥʴʛʠ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʠ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ 
ʤʘʩʦʥʦʚ ʠ ʙʘʥʢʠʨʦʚ ʥʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʝʝ ʚ 
ʢʦʣʦʥʠʶ ɿʘʧʘʜʘ... ɸ ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ ʉʪʦʣʳʧʠʥ, ʦʥ ʞʝ ʠ ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤʠ ʛʦʩʧʦʜʘʤʠ 
ʚ ɼʫʤʝ ʠ ʚ ʧʝʯʘʪʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʘ ʩʣʫʭʫ ʠʤʷ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʘ ɸʟʝʬʘ, ʩʣʫʞʠʚʰʝʛʦ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤ, ʠ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʪʦ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʶ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ ʠ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ("ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ" ʥʘ ʠʭ ʞʘʨʛʦʥʝ) ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʧʨʝʜʝʣʘ. ɸ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ, ʧʦʩʣʝ ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʠ 
ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ, ʵʪʠʭ ʘʟʝʬʦʚ ʩʪʘʣʠ ʠʟʛʦʪʦʚʣʷʪʴ ʬʘʙʨʠʯʥʦ-ʧʦʪʦʯʥʳʤ 
ʩʧʦʩʦʙʦʤ. ʆʥʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʩʝʢʩʦʪʦʚ, ʩʪʫʢʘʯʝʡ... ɸ ʜʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʩʪʘʚʠʣʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʜʘʞʝ ʚ ʪʘʢʦʤ ʜʝʣʝ, ʢʘʢ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ. ʀʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʟʥʘʣʠ ʣʠʰʴ ʦʜʥʦ 
ʧʨʘʚʠʣʦ: ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʭʦʨʦʰʠ. ʅʦ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ ʧʨʠʥʷʪʴ ʩʦʚʝʩʪʴ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʷ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʝ... 

ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʤʠʨʫ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫ 
"ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ", ʘ ʟʘʪʝʤ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ" ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ 
ʩʢʦʨʝʝ ʧʨʦʜʝʣʢʠ ʰʫʣʝʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʩʯʠʪʘʶʪ ʟʘ ʜʫʨʘʢʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʝ ʧʨʦʯʴ ʠ ʧʦʢʫʨʘʞʠʪʴʩʷ: "ɿʥʘʝʤ ʤʳ 
ʚʘʩ, ʪʦʞʝ, ʟʥʘʝʪʝ ʣʠ, ʠ ʚʳ ʥʝ ʙʝʟ ʛʨʝʭʘ! ɺʦʥ, ʢʦʧʝʝʯʢʫ ʜʣʷ 
ʩʪʘʨʫʰʢʠ ʧʦʞʘʣʝʣʠ. ʅʝ ʚʠʜʝʣʠ ʝʝ? ʅʫ ʚʨʠʪʝ, ʚʨʠʪʝ, ʟʥʘʝʤ ʤʳ 
ʚʘʩ!" ʀ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʰʫʨʰʘʪ ʚ ʢʘʨʤʘʥʝ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʥʘʛʨʘʙʣʝʥʥʳʭ ʫ 
ʩʪʘʨʫʰʝʢ ʨʫʙʣʝʡ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʛʨʫʙʦʚʘʪʦ, ʥʦ ʤʥʝ ʣʠʯʥʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, ʢʦʛʜʘ ʯʠʪʘʝʰʴ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʡ ʧʦʜʩʯʝʪ ʛʨʝʭʦʚ "ʮʘʨʠʟʤʘ" ʠʩʪʦʨʠʢʘʤʠ-ʠʜʝʦʣʦʛʘʤʠ ʠ 
ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘʤʠ-ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘʤʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʟʥʘʝʪ 
ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʢʪʦ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʡ, ʦʙ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʠ ʩʦʚʜʝʧʠʝʡ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʜʝʨʝʚʝʥʴ, ʦ ʩʦʞʞʝʥʠʠ ʪʳʩʷʯ ʪʦʤʦʚ "ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʭ" ʢʥʠʛ, ʦ 
ʟʘʩʝʢʨʝʯʝʥʥʳʭ ʘʨʭʠʚʘʭ, ʦ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ... ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʩʚʦʠʭ ʥʦʤʝʥʢʣʘʪʫʨʥʳʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ. 

ʅʘ ʩʤʝʥʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʤʫ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʭ, ʧʨʠʰʣʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʭ. ʗ ʛʦʚʦʨʶ - ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʙʳʪʴ ʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʣʠ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʘʞʜʳʡ 
ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʩʘʤ. ʅʦ ʚʝʨʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʠʜʝʡʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʤʝʶʪ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʊʘʢ ʚʦʪ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʚ ʦʢʪʷʙʨʝ 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ, ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʠʩʢʣʶʯʘʣʦ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ, ʘ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʙʳʣʦ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ 
ʥʠʭ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʦ. ʉʘʤʦ ʩʣʦʚʦ "ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤ" ʫʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʦʝʛʦ ʫʯʝʥʠʷ. ɸ. ʃʫʥʘʯʘʨʩʢʠʡ ʚ ʫʞʝ 
ʮʠʪʠʨʦʚʘʚʰʝʡʩʷ ʤʥʦʶ ʨʘʙʦʪʝ ʝʱʝ ʚ 1908 ʛʦʜʫ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʧʨʠ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ "ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ" ʟʘʤʝʥʠʪ ʪʘʢʦʡ ʧʝʨʝʞʠʪʦʢ, ʢʘʢ 



ʤʦʨʘʣʴ... 

ʉʝʛʦʜʥʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʣʳʰʠʰʴ - ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʧʨʦʛʥʠʣʦ. ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ ʪʦʞʝ ʚʠʥʦʚʘʪʳ, ʘ ʥʘʨʦʜ ʚʟʷʣ 
ʜʘ ʠ ʧʦʰʝʣ ʟʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤʠ. ɺ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʠ ʛʥʝʪ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ ʪʦʪ ʞʝ "ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ". ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ ʜʦ 
ʧʨʝʜʝʣʘ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʠʡ ʥʘʙʦʨ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʳʡ ʩ ʮʝʣʴʶ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʜʘʪʴ ʚʠʜ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʦʯʥʦ ʟʘʩʝʣ ʚ ʛʦʣʦʚʘʭ... 

ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʣʦʜʘ, ʷʢʦʙʳ ʚʳʟʚʘʚʰʝʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ... ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʥʘʜʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ 1917-ʤ ʩʪʨʘʥʘ ʫʞʝ ʪʨʝʪʠʡ ʛʦʜ ʚʝʣʘ ʩʫʨʦʚʫʶ 
ʚʦʡʥʫ ʩ ʪʝʤ ʞʝ ʚʨʘʛʦʤ, ʯʪʦ ʠ ʚ 1941-1945 ʛʦʜʘʭ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ ʚʦʡʜʝʪ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ, 
ʪʝʭ, ʢʪʦ ʧʦʤʥʠʪ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʚʦʡʥʫ ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ʠ ʪʦ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʫ 
ʥʘʩ ʪʦʛʜʘ ʩ ʧʨʦʜʫʢʪʘʤʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʚ 
ʬʝʚʨʘʣʝ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʙʳʣ ʚʦʟʤʫʱʝʥ ʥʠʯʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʢʘʢ... 
ʦʯʝʨʝʜʷʤʠ. ʅʘ ʪʨʝʪʠʡ ʛʦʜ ʚʦʡʥʳ ʚʜʨʫʛ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʦʯʝʨʝʜʠ! 
ɺʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʦ! ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʞʠʪʝʣʠ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʢʘʢ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʝʭ ʣʝʪ, ʫʟʥʘʣʠ ʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʭ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ 
1917 ʛʦʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʪʦʤʫ ʬʘʢʪʫ, ʯʪʦ ʤʦʣʦʯʥʠʮʘ ʚʧʝʨʚʳʝ ʥʝ 
ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʤʦʣʦʢʘ ʥʘ ʢʚʘʨʪʠʨʫ. ɺʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʦ! ʍʦʪʷ ʜʦʭʦʜʳ ʨʘʙʦʯʠʭ 
ʚʦʟʨʦʩʣʠ ʜʦ ʨʘʟʤʝʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʤ ʩʝʛʦʜʥʷ ʠ ʥʝ ʩʥʠʣʠʩʴ, ʘ 
ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʘʭ ʪʦʚʘʨʦʚ... ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʫ ʥʘʩ ʢʦʛʜʘ-
ʥʠʙʫʜʴ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢʦʡ ʩʥʦʚʘ, ʪʦ ʤʳ ʚʦʩʧʨʠʤʝʤ ʵʪʦ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʢʘʢ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʨʘʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. 

ɸ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ? ɼʘ, ʙʳʣʦ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʝʤʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, 
ʪʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʙʳ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʢʘʞʜʳʝ ʜʚʝ 
ʥʝʜʝʣʠ... ɿʥʘʥʠʝ ʩʘʤʦʝ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʝʝ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʦʡ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ 
ʥʝ ʙʝʜʥʷʢʠ, ʘ ʙʦʛʘʯʠ. ʅʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʧʝʨʚʳʭ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʢʨʠʪʠʢʦʚ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ - ʙʨʘʪʴʝʚ-ʤʘʩʦʥʦʚ ʝʱʝ ʚʨʝʤʝʥ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II 
ʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ - ʪʦʞʝ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʙʝʜʥʷʢʦʚ. ɺ 
ʥʘʯʘʣʝ XX ʚʝʢʘ - ʙʘʥʢʠʨʦʚ ʪʠʧʘ ʇʘʨʚʫʩʘ (ɻʝʣʴʬʘʥʜʘ), ʜʝʥʝʞʥʳʭ 
ʪʫʟʦʚ ʪʠʧʘ ʉʘʚʚʳ ʄʦʨʦʟʦʚʘ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʙʝʜʥʳʭ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʚ, ʯʴʠ ʦʢʣʘʜʳ ʚ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʤ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʠ ʧʨʝʚʳʰʘʣʠ 
ʤʠʣʣʠʦʥ ʚ ʤʝʩʷʮ, ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ɽʩʣʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʧʫʪʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 
ʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʠʜʝʘʣʳ, ʪʦ ʥʠʢʘʢʠʝ 
ʨʘʟʤʝʨʳ ʟʘʨʧʣʘʪʳ ʥʝ ʧʦʤʦʛʫʪ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʜʘʥʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʀ ʝʩʣʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ 
ʩʫʤʝʣʘ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚʣʘʩʪʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʜʝʣʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʂʦʥʢʨʝʪʠʟʠʨʫʷ, ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʩʘʤʘʷ ʥʠʟʢʘʷ ʟʘʨʧʣʘʪʘ ʩʘʤʦʛʦ ʥʝʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʚ 



1913-1914 ʛʛ. ʙʳʣʘ ʦʢʦʣʦ 1,5 - 2 ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʜʝʥʴ, ʘ ʢʠʣʦʛʨʘʤʤ 
ʦʩʝʪʨʠʥʳ ʩʪʦʠʣ 70 ʢʦʧʝʝʢ, ʧʘʨʘ ʪʫʬʝʣʴ - ʪʨʠ-ʧʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ. ʋʪʢʘ - 
70-90 ʢʦʧʝʝʢ. ɸ ʪʠʧʦʛʨʘʬʩʢʠʝ ʨʘʙʦʯʠʝ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʨʘʙʦʯʠʝ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʠ ʪʦʛʜʘ ʜʦ 450 ʨʫʙʣʝʡ ʚ 
ʤʝʩʷʮ. ɸ ʚ ʛʦʜʳ ʚʦʡʥʳ ʟʘʨʘʙʦʪʢʠ ʫ ʨʘʙʦʯʠʭ ʚʳʨʦʩʣʠ ʚ ʪʨʠ-ʧʷʪʴ ʠ 
ʙʦʣʝʝ ʨʘʟ. ɺʝʜʴ ʜʘʞʝ ʩʘʤʘʷ ʙʝʜʥʘʷ ʩʝʤʴʷ ʤʦʛʣʘ ʧʨʦʢʦʨʤʠʪʴ 5-6 
ʜʝʪʝʡ, ʘ ʪʦ ʠ 10-12. ʋʞʝ ʧʝʨʝʜ ʚʦʡʥʦʡ ʥʘ ʤʥʦʛʠʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ 
ʧʣʘʪʠʣʠ ʧʦ ʧʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʜʝʥʴ ʟʘ ʥʝʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʪʨʫʜ 
ʯʝʨʥʦʨʘʙʦʯʝʛʦ. ɽʩʣʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʴ ʚ ʮʝʥʳ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʜʥʷ, ʪʦ 
ʚʳʡʜʝʪ ʮʠʬʨʘ ʧʨʦʩʪʦ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ (ʧʦ ʮʝʥʘʤ 1985 ʛ. - ʜʚʝʩʪʠ 
ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʜʝʥʴ!). ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʩʝʛʦʜʥʷ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ ʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ? ʂʘʢ ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ ʙʳʣʦ, ʩʢʘʞʝʤ, ʠ ʚ 1931-1933 ʛʛ., ʢʦʛʜʘ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʜʦʚʝʣʠ ʥʘʣʦʛʘʤʠ ʩʪʨʘʥʫ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʢʨʘʭʘ ʠ 
ʣʶʜʦʝʜʩʪʚʘ - ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ, ʘ ʥʝ ʚ ʧʝʨʝʥʦʩʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. 

ʅʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʞ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʤ ʠ ʜʦʛʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʩʝʨʴʝʟ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʬʦʨʤʫʣʫ - "ʥʘʨʦʜ ʜʝʣʘʝʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ". ʅʘʨʦʜ, 
ʪʦʯʥʝʝ "ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʤʘʩʩʳ", ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʛʦʣʦʜʘ ʠʣʠ ʫʣʠʯʥʳʭ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʡ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʧʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʪʘʢʦʚʳʭ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʫʰʝʯʥʦʛʦ ʤʷʩʘ. ʏʪʦ ʚ 
"ʢʨʦʚʘʚʦʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ" 1905-ʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʊʙʠʣʠʩʠ ʚʝʩʥʦʡ 1989-ʛʦ. 
ʉʭʝʤʘ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ (ʬʨ. "ʨʝʚʦʣʶʮʴʦʥ") ʚʩʝʛʜʘ, ʚʝʟʜʝ ʠ ʚʦ 
ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʙʳʣʘ ʦʜʠʥʘʢʦʚʘ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʣʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʣʶʜʝʡ, ʠʤʝʶʱʘʷ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʶʱʘʷ ʜʝʥʴʛʠ, 
ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʩʚʦʠ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠʩʪʫʧʘʷ ʢ ʚʳʧʫʩʢʫ ʛʘʟʝʪ ʠ 
ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʜʣʷ ʠʥʬʠʣʴʪʨʘʮʠʠ ʩʚʦʠʤʠ ʠʜʝʷʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ ʥʦʚʳʡ ʪʠʧ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʦ 
ʮʝʥʥʦʩʪʷʭ ʞʠʟʥʠ ʠ ʤʦʨʘʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ 
ʠʤʝʶʱʠʤʩʷ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʤ ʠʜʝʡ, ʣʝʞʘʱʠʭ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ɺʩʝʛʜʘ - ʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚ XVIII ʚʝʢʝ, ʠ ɸʥʛʣʠʠ ʚ ʍVII-
ʤ, ʠ ʚ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ ʚ 1908 ʛʦʜʫ (ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ), ʠ ʚ ʊʫʨʮʠʠ ʚ ʵʪʠ ʞʝ 
ʛʦʜʳ (ʤʣʘʜʦʪʫʨʝʮʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ) - ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘ ʫʞʝ ʧʨʠ ʩʪʘʨʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʘ 
ʜʘʣʝʝ ʜʝʣʦ ʩʘʤʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʪʝʭʥʠʢʠ. ʕʪʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʮʝʣʝʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʦ ʛʦʪʦʚʠʣʘ ʥʦʚʳʝ ʢʘʜʨʳ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, 
ʥʦʚʦʝ, ʷʟʳʯʝʩʢʦʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʠʨʦʧʦʥʠʤʘʥʠʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʣʦʩʴ 
ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʣʘʱʦʤ, ʵʪʠʤ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʤʝʥʠʪʝʣʝʤ ʜʫʭʦʚʥʳʭ 
ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʚ ʥʦʚʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɻʦʣʦʜʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʤʦʨʜʦʙʠʪʠʝ, ʥʦ ʜʣʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʫʞʥʳ ʪʨʠ ʚʝʱʠ: ʜʝʥʴʛʠ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʮʠʥʠʟʤ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ 
ʜʝʣʘʶʪ: ʦʙʤʘʥ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʠ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʘ. 

ɼʘʣʝʝ. ʏʪʦ ʚʦʦʙʱʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ - "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʠʜʝʠ ʦʚʣʘʜʝʣʠ 
ʤʘʩʩʘʤʠ"? ɿʜʝʩʴ, ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ, ʠ ʧʨʠʰʝʜʰʠʡ ʚ ʛʦʣʦʚʳ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʘʪʝʠʟʤ, ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʩʝʤʴʝ, ʙʨʘʢʫ, ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 



ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʫ... ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ ʥʘ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʧʨʠʤʝʨʝ. ɺ ʯʝʤ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ ʵʪʦ "ʦʚʣʘʜʝʥʠʝ"? ʂʘʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʝʨʚʳʝ ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ - ʯʠʩʪʦ 
ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʠʝ: ʠʭ ʟʘʜʘʯʝʡ ʙʳʣʦ ʠʟʜʘʥʠʝ ʢʥʠʛ ʠ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʩ ʠʭ 
ʧʦʤʦʱʴʶ ʩʚʦʝʛʦ ʢʨʫʛʘ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ. ʇʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʧʨʠʜʘʚʘʣʦʩʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʶʥʦʰʝʩʪʚʘ. ɻʣʘʚʥʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʧʦ 
ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʨʘʚʥʦ ʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ. ɽʛʦ ʠ ʚʟʷʣʠ ʩʝʙʝ ʤʘʩʦʥʳ - ʨʦʟʝʥʢʨʝʡʮʝʨʳ 
ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʚʦʝʡ ʛʣʘʚʥʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʦʡ ʙʘʟʳ. ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʙʳʣʠ 
ʧʣʦʜʳ ʵʪʦʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠ? ʆʙ ʵʪʦʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʨʢʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʥʘʤ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʩʘʤʠʭ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ ʚʳʩʰʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳ: ʫʞʝ ʩ 
ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ-ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʦʚ ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚ ʨʷʜʳ 
ʧʝʨʚʳʭ ʚʦʣʦʥʪʝʨʦʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʆʥʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ 
ʚʩʝʛʦ ʠ ʚʩʷ. ɹʦʣʝʝ ʯʝʤ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʝ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʝ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʩʪʠ" ʚʳʨʘʞʘʣʠʩʴ, ʫʚʳ, ʚ ʩʢʘʥʜʘʣʘʭ, 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʤʳʭ ʠʤʠ ʚ... ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʜʦʤʘʭ. ʆʙ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʪʘʢʠʭ 
"ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ" ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʅ. ʇ. ɻʠʣʷʨʦʚ-
ʇʣʘʪʦʥʦʚ. ʆʥ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʵʪʦʛʦ ʩʢʘʥʜʘʣʘ: "ʄʝʥʷ ʫʜʠʚʣʷʣʦ 
ʠ ʜʦʩʘʜʦʚʘʣʦ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦʩʢʦʨʙʠʣʦʩʴ ʥʘʛʘʡʢʘʤʠ, ʧʦʛʫʣʷʚʰʠʤʠ 
ʧʦ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʤ ʩʧʠʥʘʤ, ʘ ʥʝ ʦʛʦʨʯʠʣʦʩʴ ʙʫʷʥʩʪʚʦʤ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʠ 
ʥʝ ʫʩʪʳʜʠʣʦʩʴ ʟʘ ʥʠʭ, ʯʪʦ ʘʨʝʥʦʶ ʛʝʨʦʠʟʤʘ ʩʚʦʝʛʦ ʦʥʠ ʚʳʙʨʘʣʠ 
ʧʫʙʣʠʯʥʳʡ ʜʦʤ". ʄʦʨʘʣʴʥʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʦʧʝʨʝʞʘʣʦ ʨʦʩʪ 
"ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ" ʫ "ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ" ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ. ʆʜʠʥ ʠʟ 
ʚʠʜʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʴʮʝʚ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʤ ʥʘ 
ʥʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʥʝʯʘʝʚʮʝʚ ʚ 1871 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤ ʦʥ 
(ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ɺ. ʂ. ɼʝʙʦʛʦʨʠʠ-ʄʦʨʢʠʝʚʠʯʝ) ʙʳʣ ʩʪʫʜʝʥʪʦʤ 
ʂʠʝʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ: "ɸ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʦʙʚʠʥʷʝʤʦʛʦ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ, 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʚʰʝʛʦ ʩʚʦʝ ʫʯʘʩʪʠʚ ʚ ʫʙʠʡʩʪʚʝ ʩʪʫʜʝʥʪʘ ʀʚʘʥʦʚʘ ʪʝʤ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʩʝʛʜʘ 
ʜʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʫʙʠʪʴ ʦʜʥʦʛʦ, ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʘʤ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʣʦʛʠʯʥʳʤʠ 
ʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʤʠ. ʈʘʩʩʫʞʜʘʷ ʥʘ ʵʪʫ ʪʝʤʫ, ʤʳ ʜʦʜʫʤʘʣʠʩʴ ʜʦ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʘ "ʮʝʣʴ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚʘ". ʊʘʢ ʤʘʣʦ-
ʧʦʤʘʣʫ, ʤʳ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʠʩʴ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʶ..." ʊʘʢ 
"ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʠʩʴ" ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʤʫ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʮʝʣʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, "ʢʫʧʣʝʥʥʦʡ" ʥʘ 
ʜʝʰʝʚʢʫ, ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ. ɺ ʩʪʨʘʩʪʥʦʡ ʞʘʞʜʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʦʥʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʜʫʭʦʚʥʦ ʥʝ 
ʦʢʦʨʤʣʝʥʥʦʡ. ʎʝʨʢʦʚʴ, ʦʪʪʝʨʪʘʷ ʥʘ ʦʙʦʯʠʥʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʘʩʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʢʘʢ ʩʠʣʘ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʘʷ, ʘ ʩʠʣʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ - ʢʘʢ ʧʨʦʚʦʟʚʝʩʪʥʠʢ ʙʫʜʫʱʝʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʩʯʘʩʪʴʷ ʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. ʉʘʤʦ ʩʣʦʚʦ "ʨʫʩʩʢʠʡ" ʩʣʠʚʘʣʦʩʴ ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ 
ʦ "ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʩʪʠ" ʠ "ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʠ", ʘ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ" 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʦʩʴ ʢʘʢ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʩʪʴ ʚ ʢʚʘʜʨʘʪʝ. ʀʟʤʝʥʘ ʞʝ ʈʦʜʠʥʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʘʪʨʠʙʫʪ "ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ" ʚʟʛʣʷʜʦʚ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ, 
ɻʝʨʮʝʥ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʫʞʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 



ʢ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʥʦ ʠ ʢ ʈʦʩʩʠʠ. "ʄʳ ʨʘʜʦʚʘʣʠʩʴ, - ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʦʥ ʩ 
ʛʦʨʜʦʩʪʴʶ, - ʢʘʞʜʦʤʫ ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ɼʠʙʠʯʘ (ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʝʛʦ ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʰʣʷʭʪʳ -ɺ. ʆ.), ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ 
ʥʝʫʩʧʝʭʘʤ ʧʦʣʷʢʦʚ..." 

ʇʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʦʦʙʱʝ ʩʪʘʣʦ ʛʣʘʚʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘ. ɺ 1904-
1905 ʛʛ. ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʧʦʩʳʣʘʣʠ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʳ ʷʧʦʥʩʢʦʤʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ: ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩ ʷʧʦʥʮʘʤʠ ʚʳʨʘʞʘʣʠ 
ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ ʫʩʧʝʭʦʚ ʠ ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʣʠ ʩ ʧʦʙʝʜʘʤʠ ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʜʠʥʳ. 

ʇʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʚʳʟʳʚʘʚʰʠʭ 
ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʠ ʥʘ ʚʦʝʥʥʳʭ ʟʘʚʦʜʘʭ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʚʰʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʧʦʣʫʯʘʚʰʠʭ ʦʪ ʚʨʘʛʦʚ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʝʥʴʛʠ, ʠʤʝʣʦ 
ʜʘʚʥʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ. 

ʈʘʟʚʨʘʪ, ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʘ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ - ʚʦʪ ʪʨʠ ʢʠʪʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʠ ʥʠʢʘʢ ʠʥʘʯʝ. ʅʦ ʧʝʨʚʦʝ, ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʨʘʟʚʨʘʪ 
ʤʦʣʦʜʝʞʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʝʨʷʝʪ ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ, ʦʭʣʘʜʝʚʘʝʪ ʢ 
ʨʝʣʠʛʠʠ. ʕʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ ʚʳʚʝʨʝʥ ʚʝʢʘʤʠ... ʀʥʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ 
ʩʣʦʚʦʤ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ" ʧʨʠʢʨʳʚʘʣʠ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʫ. ʕʪʦ ʚʝʨʥʦ, ʥʦ ʣʠʰʴ 
ʦʪʯʘʩʪʠ. ɽʩʣʠ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚ ʮʝʣʦʤ ʝʩʪʴ ʨʘʟʨʳʚ 
ʚʩʝʭ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʧʘʜʝʥʠʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʚ ʥʝʤ, ʪʦ ʙʦʣʝʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ 
ʙʫʜʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʣʶʙʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, - ʢʨʘʞʘ, ʫʙʠʡʩʪʚʦ, 
ʛʥʫʩʥʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʥʘʜ ʩʣʘʙʳʤ ʝʩʪʴ ʫʞʝ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ", 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʩʝʙʷ ʚ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʠ ʣʶʙʦʡ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘʰ 
ʧʦʩʪʫʧʦʢ. 

ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʣʦʞʠʣʦʩʴ, ʪʦ ʫʞ ʢʘʢʘʷ ʪʘʤ 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢʦʚ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʜʣʷ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ! ʏʠʪʘʷ ʛʘʟʝʪʳ ʪʝʭ 
ʣʝʪ, ʟʥʘʢʦʤʷʩʴ ʩ ʭʨʦʥʠʢʦʡ, ʥʨʘʚʘʤʠ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘʤʠ ʚʦʦʯʠʶ ʚʠʜʠʰʴ 
ʦʜʥʦ: ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʚʳʟʚʘʣʘ ʚʘʣ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʥʦ ʠ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ. ɻʨʘʙʝʞʠ, ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʥʘʩʠʣʠʷ ʩʪʘʣʠ 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʩʪʴʶ ʪʝʭ ʣʝʪ. ɻʘʟʝʪʳ ʪʦʡ ʧʦʨʳ, ʢʘʢ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʥʝʩʣʠ ʷʜ ʣʞʠ, ʢʣʝʚʝʪʳ, ʥʘʩʤʝʰʝʢ ʥʘʜ ʩʘʤʳʤ ʩʚʷʪʳʤ 
ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺʧʦʣʥʝ "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʝ" ʛʘʟʝʪʳ, ʢʘʢ, 
ʩʢʘʞʝʤ, ʢʘʜʝʪʩʢʘʷ "ʈʝʯʴ", ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʣʠʩʴ ʚʪʘʧʪʳʚʘʪʴ ʚ ʛʨʷʟʴ 
ʪʘʢʦʛʦ ʩʚʝʪʦʯʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ ʥʝʜʘʚʥʦ ʢʘʥʦʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʉʚʷʪʦʡ ʇʨʘʚʝʜʥʳʡ ʀʦʘʥʥ 
ʂʨʦʥʰʪʘʜʩʢʠʡ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʙʳʣ ʯʣʝʥʦʤ ʉʦʶʟʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ, ʪʦ 
ʣʝʚʳʝ ʧʦʩʧʝʰʠʣʠ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ ʝʤʫ ʜʘʞʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʙʠʡʩʪʚʝ 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ ɻʝʨʮʝʥʰʪʝʡʥʘ... ɻʨʷʟʴ ʣʠʣʘʩʴ 
ʧʦʪʦʢʘʤʠ. ʀ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ... 

ʇʨʦʛʥʠʣʦ ʣʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ? ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʩʫʪʴ 



ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʝ ʜʘʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʠ ʧʨʦʛʥʠʪʴ, ʥʠ 
ʙʳʪʴ ʠʟʞʠʪʳ "ʚʨʝʤʝʥʝʤ". ʆʪ ʜʘʨʦʚ ʤʦʞʥʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʵʪʦ ʜʘ. 
ʄʦʞʥʦ ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ ʠʭ ʚ ʛʨʷʟʴ, ʩʣʝʜʫʷ ʥʝʜʦʙʨʳʤ ʚʥʫʰʝʥʠʷʤ, ʤʦʞʥʦ 
ʦʛʣʫʧʝʪʴ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʤʝʥʠʪʴ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ, ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʷ ʥʘ ʙʝʟʨʦʜʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʝʚ, ʩʘʜʠʩʪʦʚ ʠ 
ʫʙʠʡʮ... ʅʦ ʪʘʢ ʠ ʥʘʜʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ. "ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʘ ʪʦʛʦ 
ʠ ʵʪʦʛʦ"... ʅʦ ʚʝʜʴ ʦʥʘ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʥʘ ʝʛʦ ʚʨʘʯ. ʊʘʢ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʣʠ ʙʦʣʴʥʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʩʧʘʩʠʪʝʣʷ, - ʩʧʨʦʩʠʤ ʩʝʙʷ. ʉʦʭʨʘʥʠʣ 
ʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ɺʦʞʜʷ? ʀ ʢʪʦ ʞʝ ʚʠʥʦʚʝʥ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʤʝʩʪʦ ʭʨʘʤʘ 
ʠʜʝʪ ʚ ʢʘʙʘʢ ʠʣʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʡ ʜʦʤ? 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʢʘʢ ʢʘʧʠʪʘʥ ʪʦʥʫʱʝʛʦ ʢʦʨʘʙʣʷ, ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘ ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʤ 
ʤʦʩʪʠʢʝ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʚʟʜʦʭʘ, ʧʦʢʘ ʚʦʣʥʳ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʪʨʫʩʦʩʪʠ ʠ ʠʟʤʝʥʳ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ ʞʘʜʥʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʥʝ 
ʟʘʭʣʝʩʪʥʫʣʠ ʢʦʨʘʙʣʴ. ʆʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚʝʨʝʥ ʈʦʩʩʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʚʝʨʝʥ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʝʛʦ ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ. ʆʥ 
ʧʦʛʠʙ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʫʩʩʢʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʇʦʥʠʤʘʝʤ ʣʠ 
ʤʳ ʵʪʦ? ʇʦʥʠʤʘʝʤ ʣʠ ʤʳ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʘʢʦʡ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ II - ʵʪʦ ʧʦʜʘʨʦʢ ʥʘʤ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ, ʩʘʤʦʛʦ 
ʊʚʦʨʮʘ. ɺʝʜʴ ɽʛʦ ʞʠʟʥʴ ʩʪʘʣʘ ʟʘʣʦʛʦʤ ʥʘʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠʟ ʧʝʧʣʘ. ʀ ʥʝʫʞʝʣʠ ʤʳ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʙʦʣʴʰʝ ʙʫʜʝʤ 
ʩʣʫʰʘʪʴ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ ʫʙʠʡʮ ʥʘʰʠʭ ʦʪʮʦʚ ʠ ʤʘʪʝʨʝʡ, ʵʪʠʭ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ 
"ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ", ʧʦʣʠʚʘʶʱʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ ʛʨʷʟʴʶ ʥʘʰʫ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʥʘʰʠʭ ɺʦʞʜʝʡ ʠ ʩʚʷʪʳʭ, ʜʚʦʨʷʥ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʠ ʢʫʧʮʦʚ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʝʨʠʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʘʢʘʜʝʤʠʢʠ ʠ 
ʜʦʢʪʦʨʘ "ʥʘʫʢ", "ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʣʠʥʠʷ" ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʚʝʨʝʥʘ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ, ʦʟʘʙʦʯʝʥʳ ʠʩʪʠʥʦʡ ʠ ʧʦʠʩʢʘʤʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʯʪʦ 
ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʣʥʫʝʪ ʩʫʜʴʙʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʨʘʙʦʯʠʭ? ʀ 
ʥʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʚʠʜʠʤ ʤʳ, ʯʪʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʘʤ ʧʦʜʩʦʚʳʚʘʶʪ ʚʤʝʩʪʦ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʭ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ - ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʭ, ʥʦ ʩ ʪʦʡ ʞʝ ʞʘʞʜʦʡ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʡ?.. 

ɺʦʧʨʦʩʦʚ ʤʥʦʛʦ. ʅʦ ʚ ʵʪʠʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʨʴʢʠʡ 
ʫʧʨʝʢ ʥʘʰʠʤ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ, ʥʘʰʠʤ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤ, ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ ʠ 
ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ ʪʝʭ ʣʝʪ. ɹʦʛ ʠʤ ʩʫʜʴʷ. ʇʨʠ ʪʘʢʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ 
ʚʦʧʨʦʩʘ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʠ ʷʩʥʳʡ ʦʪʚʝʪ - ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʙʠʨʘʪʴʩʷ ʠʟ ʷʤʳ. ʇʝʨʚʦ-ʥʘʧʝʨʚʦ, ʥʘʜʦ ʚʝʨʥʫʪʴ ʩʝʙʝ ʜʘʨʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʪʴ ʠ ʦʩʥʦʚʘ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʘʰʠʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʚʝʪʦʚ. 

ʇʦʜʚʦʜʷ ʠʪʦʛ, ʥʝʣʠʰʥʝ ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʫʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ʆʥʦ ʙʳʣʦ ʩʠʣʴʥʦ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ 
ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʢʦʠʣʦʩʴ ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʤʳʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʘʩʠʣʠʷ. ʕʪʫ ʧʨʠʨʦʜʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣ 



ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʚ ʩʚʦʝʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʦʤ ʪʨʫʜʝ "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" (1904). ʕʪʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
ʙʳʣʘ ʷʩʥʘ ʠ ʤʥʦʛʠʤ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ (ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʬʨʘʥʮʫʟʫ 
ɼʨʶʤʦʥʫ, ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥʫ ʉʢʨʠʥʫ). 

ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʌʨʝʥʩʠʩ ɻʝʥʨʠ ʉʢʨʠʥ ʧʠʩʘʣ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ "ʈʦʩʪ 
ʈʦʩʩʠʠ" (ʧʝʨʝʚʦʜ ʩ ʘʥʛʣ., 1904 ʛ.). 

"ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʠʨʘ. ʆʥʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʝʝ ʠ ʚʩʝ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʦʛʦ ʠ ʚʩʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʚʩʶ ʧʣʦʱʘʜʴ 
ʥʘʙʝʛʦʚ ʏʠʥʛʠʟ-ʭʘʥʘ ʠʣʠ ʊʘʤʝʨʣʘʥʘ. ɺʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ 
ʛʨʦʤʘʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʟ ʛʨʫʧʧʳ ʦʣʠʛʘʨʭʠʡ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʚʨʘʞʜʦʚʘʚʰʠʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʤʦʞʝʪ ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʯʫʜʦʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ ʵʪʠ ʙʳʣʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʳ ʥʝ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʢʘʢ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʠʤʧʝʨʠʷʭ. ʈʦʩʩʠʷ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ 
ʧʨʦʧʠʪʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʦʙʱʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ, 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʢ ʝʜʠʥʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʪʝʣʫ. 
ʏʫʜʝʩʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʩʦʦʙʨʘʟʠʤ, 
ʯʪʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ, 
ʜʘʥʥʳʤ ʩʘʤʦʶ ʧʨʠʨʦʜʦʶ ʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤ ʢʘʢ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʪʘʢ 
ʠ ʜʣʷ ʥʠʯʪʦʞʥʦʡ ʙʳʣʠʥʢʠ ʚ ʧʦʣʝ. ʈʘʟ ʥʘʨʦʜʠʣʩʷ ʥʘʨʦʜ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʡ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʪʦʨʩʢʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʠ ʧʨʠʫʯʝʥʥʳʡ ʩʚʦʝʶ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʶ ʢ 
ʚʳʥʦʩʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʧʦʙʝʜʘʤ, ʨʘʟ ʷʚʠʣʘʩʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʢʦʨʝʥʷʱʘʷʩʷ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, - ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ. ʉʘʤʳʤ ʞʝ ʚʳʜʘʶʱʠʤʩʷ ʬʘʢʪʦʤ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʝʝ ʝʝ ʦʪ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʧʨʠʜʘʶʱʝʝ ʝʡ ʦʩʦʙʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ" (ʮʠʪ. ʧʦ ʢʥ.: 
ɺ. ɺ. ɽʩʠʧʦʚ. "ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ". ɺʘʨʰʘʚʘ, 1907 ʛ.). 

ʀ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ. ʉʪʘʚʠʪʴ ʮʝʣʴʶ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
- ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʝʛʦ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʝʛʦ ʣʝʞʠʪ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʘʨʦʜʘ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʤʦʛʦ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʘ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ - ʚʩʝʤʠ. ʅʦ ʠ ʥʝ 
ʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ ʮʝʣʴʶ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʦʰʠʙʢʦʡ, ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦʡ ʦʪʢʘʟʫ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʦʪ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʟʜʦʨʦʚʴʷ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʝʩʪʴ ʚʝʥʝʮ ʫʩʠʣʠʡ ʥʘʮʠʠ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʩʘʤʦʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ ʧʨʘʚʜʳ ɹʦʞʠʝʡ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʩʝʨʜʮʝ. ʇʫʪʴ ʣʝʞʠʪ ʯʝʨʝʟ ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ 
ʩʨʝʜʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʚ ʰʢʦʣʝ, ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʙʨʘʪʩʪʚ, ʠ, 
ʛʣʘʚʥʦʝ, ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʠ ʢ ʧʦʠʩʢʫ ʘʚʪʦʨʦʚ ʠ 
ʚʳʧʫʩʢʫ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ ʣʶʜʴʤʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦʣʝʤʠʢʝ ʩ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʭʫʣʠʪʝʣʷʤʠ ʩʚʷʪʳʭ ʝʛʦ ʟʘʚʝʪʦʚ, ʠ ʚʩʝʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ 
ʙʳʪʠʷ ʥʘʰʝʛʦ. ʇʦʢʘ ʢʘʨʪʠʥʘ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʨʫʩʪʥʘʷ. ʉʪʨʘʥʠʮʳ 
"ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ", ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ ʷʚʥʳʤʠ ʠʣʠ 



"ʧʝʨʝʩʪʨʦʠʚʰʠʤʠʩʷ" ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ, ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʚʩʝ 
ʪʦʡ ʞʝ ʷʜʦʚʠʪʦʡ ʧʦʭʣʝʙʢʦʡ. ʂʪʦ ʧʨʠʚʝʣ ʩʪʨʘʥʫ ʢ ʨʘʟʨʫʭʝ ʠ 
ʚʦʚʨʝʤʷ ʙʝʞʘʣ ʦʪ ʏʝʢʘ, ʪʝ ʠ ʚ ʬʘʚʦʨʝ. ɸ ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ ʠʤʝʥʘ ʪʘʢʠʭ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ, ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, ʢʘʢ 
ʉʝʨʛʝʡ ʐʘʨʘʧʦʚ, ʂʣʘʚʜʠʡ ʇʦʩʭʘʣʦʚ, ʅʘʜʝʞʜʘ ʄʫʨʦʤʮʝʚʘ, ʇʘʚʝʣ 
ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ɹʫʣʘʮʝʣʴ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʇʘʚʣʦʚ, ɸʣʝʢʩʝʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ʉʦʙʦʣʝʚʩʢʠʡ (ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʡ ʫʯʝʥʳʡ - ʩʣʘʚʠʩʪ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, 
ʷʟʳʢʦʚʝʜ, ʘʢʘʜʝʤʠʢ), ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʣʦʚʘʡʩʢʠʡ, ɸʥʪʦʥ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ 
ɹʫʜʠʣʦʚʠʯ (ʘʢʘʜʝʤʠʢ ʤʥʦʛʠʭ ʘʢʘʜʝʤʠʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʩʣʘʚʠʩʪ ʠ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʆʢʨʘʠʥʥʦʛʦ ʆʙʱʝʩʪʚʘ), ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ 
ʦʪʝʮ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ (ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʦʨʳ, ʧʝʜʘʛʦʛ, ʤʠʩʩʠʦʥʝʨ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʠʟʜʘʪʝʣʴ-
ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʢʨʫʧʥʝʡʰʝʛʦ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
"ɺʝʨʥʦʩʪʴ", ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴ ʭʨʘʤʘ ɺʘʩʠʣʠʷ ɹʣʘʞʝʥʥʦʛʦ, 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʥʳʡ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʚ 1918 ʛ.), ʌʝʜʦʨ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ɹʝʨʛ 
(ʨʝʜʘʢʪʦʨ-ʠʟʜʘʪʝʣʴ ʛʘʟʝʪʳ "ɼʝʥʴ" ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ), ʅ. ʄ. ʉʦʢʦʣʦʚ (ʘʚʪʦʨ ʤʥʦʛʠʭ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, "ʆʙ ʠʜʝʷʭ ʠ ʠʜʝʘʣʘʭ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ", ʉʇʙ. 1904 ʛ.), ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ɹʫʣʘʪʦʚʠʯ, ɻʝʦʨʛʠʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʐʝʯʢʦʚ, ʌʝʜʦʨ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ ʉʘʤʘʨʠʥ, 
ɸʥʜʨʝʡ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ ɺʷʟʠʪʠʥ... ʅʝʩʪʴ ʠʤ ʯʠʩʣʘ, ʠ ʥʠ ʨʘʟʫ ʠ ʥʠʢʪʦ 
ʠʭ ʩʝʡʯʘʩ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ, ʠ ʜʘʞʝ ʠʭ ʠʤʝʥʘ ʥʠʢʦʤʫ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʷʪ. ɼʣʷ ʥʘʩ ʧʨʦʧʘʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʢʦʨʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ... 
ʀ ʚʝʨʪʷʪ ʥʘʰʠ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ ʦʜʥʫ ʠ ʪʫ ʞʝ ʦʙʦʡʤʫ 
"ʚʝʣʠʢʠʭ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ", ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ ʘʧʨʦʙʘʮʠʶ ʚ ʢʘʜʝʪʩʢʦ-
ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʭ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷʭ ʥʘ "ʥʫʞʥʦʩʪʴ" ʠʭ ʠʜʝʷʤ ʠ ʮʝʣʷʤ. ʅʘ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ- ʭʝʨʝʤ, ʧʨʦʢʣʷʪʠʝ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʤ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XIX ʚʝʢʘ ʙʳʣ, 
ʥʘ ʤʦʡ ʚʟʛʣʷʜ, ʥʝ ʢʦʤʧʠʣʷʪʠʚʥʳʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʘ ʅʠʢʠʪʘ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯ ɻʠʣʷʨʦʚ-ʇʣʘʪʦʥʦʚ, ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʠ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. ʆ ʄʠʭʘʠʣʝ ʅʠʢʠʬʦʨʦʚʠʯʝ ʂʘʪʢʦʚʝ ʫʞ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ, ʢʘʢ ʠ ʦ 
ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʝ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʠʤʝʣʠ ʦʜʠʥ "ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ" -ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ, ʪʚʝʨʜʦ ʩʪʦʷʱʠʤʠ ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʯʚʝ, ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘʤʠ ʠ ʘʢʪʠʚʥʝʡʰʠʤʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ ʨʦʟʦʚʦ-
ʢʨʘʩʥʦʡ ʟʘʨʘʟʳ ʦʪ ʢʘʜʝʪʦʚ ʜʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ. 

ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʢ ʟʜʦʨʦʚʦʡ ʩʪʨʫʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʤʳʩʣʠ - ʩʝʛʦʜʥʷ ʜʘʞʝ ʥʝʪ ʠ ʧʦʤʳʩʣʦʚ. ʊʘʢ ʠ ʪʦʧʯʝʪʩʷ ʜʘʨ ʚ ʛʨʷʟʠ 
ʢʦʧʳʪʘʤʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʩʜʝʣʘʪʴ ʤʦʞʥʦ ʤʥʦʛʦʝ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ. 
ʀ ʥʫʞʥʦ. ʕʪʦ ʜʦʣʛ ʢʘʞʜʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʍʦʯʝʪ ʦʥ ʪʦʛʦ ʠʣʠ 
ʥʝʪ. ʆʪ ʩʳʥʦʚʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ ʦʪʨʝʢʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʥʝʣʴʟʷ. 
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 ʀʚʘʥ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ   ʄʠʬ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ

 

ʄʠʬ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ 

ɺ ʯʠʩʣʝ ʪʝʭ ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʳʩʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʠ 
ʚʳʩʢʘʟʘʥʳ ʚ ʤʦʝʡ ʛʘʟʝʪʝ, ʙʳʣʘ ʠ ʪʘʢʘʷ: ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ ʙʳʣ ʩʘʤʳʤ 
ʫʤʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʝʡʯʘʩ, ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʚ ʤʦʶ ʬʨʘʟʫ 
ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ ʷ ʚʥʝʩ ʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ "ʫʪʦʯʥʝʥʠʝ": ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ɽʛʦ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ,- ʚʦ ʚʩʝʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ,- ʙʦʣʝʝ ʫʤʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʀʣʠ ʝʱʝ ʪʦʯʥʝʝ - ʠʣʠ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʝʝ - ʥʠʢʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʙʦʣʝʝ ʫʤʥʦʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ. 
ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ (ʧʦʚʪʦʨʷʶ ʝʱʝ ʨʘʟ: ʷ ʛʦʚʦʨʶ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ) ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʨʝʜʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʝʝ ʧʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ; ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʆʥ, ʢʘʢ ʢʦʟʳʨʥʳʡ ʪʫʟ ʚ ʠʛʨʝ, 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳ ʧʨʠʟʥʘʝʪʝ. ɺ ʪʘʢʦʡ ʠʛʨʝ ʪʘʢʦʛʦ ʪʫʟʘ ʠ ɸʣʣʘʭ 
ʥʝ ʙʴʝʪ. ʕʪʦʪ ʩʨʝʜʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, ʚʣʘʩʪʠ, ʦʨʜʝʥʦʚ ʠ ʧʨʦʯʝʛʦ,- ʠʤʝʝʪ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ ʚ ʤʠʨʝ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʫʞʜʝʥʠʷ. ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʤ-ʨ 
ɺʫʜʩʚʦʨʪ - ʙʳʚʰʠʡ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪ ʠ ʧʦʪʦʤ ʙʳʚʰʠʡ ʙʘʥʢʠʨ (ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʨʘʥʴʰʝ ʙʘʥʢʠʨ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪ) - ʤʝʯʪʘʣ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʭʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘ ʤʠʨʥʳʭ ʠ ʤʠʨʦʚʳʭ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷʭ 
ʟʘʩʝʜʘʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʙʫʣʦʯʥʠʢʠ, ʩʘʧʦʞʥʠʢʠ, ʧʦʨʪʥʳʝ ʠ ʧʨʦʯʠʝ - ʭʫʞʝ 
ʃʠʛʠ ʅʘʮʠʡ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ. ɻʦʚʦʨʷ ʦʯʝʥʴ ʛʨʫʙʦ - ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʣʘ ʚʫʜʩʚʦʨʪʦʚʩʢʫʶ ʤʝʯʪʫ: ʩʨʝʜʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʦ 
ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ "ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ 
ʚʣʘʩʪʴ" ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʝʣʘʪʴ 
ʠ ʛʥʫʩʥʦʩʪʠ. ʆʰʠʙʢʠ ʙʫʜʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʣʘʪʴ ʠ ʦʥ. ʅʦ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ 
ʢʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʦʡ. 

...ʄʳ ʞʠʚʝʤ ʚ ʤʠʨʝ ʚʪʝʤʷʰʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ. ʄʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ: 
ʇʝʪʨʘ ʇʝʨʚʦʛʦ - ɺʝʣʠʢʠʤ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʝʨʚʦʛʦ - ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʉʪʘʣʠʥʘ - ʛʝʥʠʝʤ. ʇʦʩʪʘʚʠʤ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦ-ʠʥʦʤʫ. 

ʇʨʠ ʇʝʪʨʝ ʇʝʨʚʦʤ - ʐʚʝʮʠʷ ʂʘʨʣʘ XII, ʢʦʪʦʨʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ ɺʪʦʨʦʛʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʙʳʣʘ,- ʜʦʰʣʘ ʜʦ ʇʦʣʪʘʚʳ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʝʨʚʳʡ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʤ,- 
ʧʫʩʪʠʣ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʚ ʄʦʩʢʚʫ - ʧʨʘʚʜʘ, ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʙʳʣ ʥʝ ʯʝʪʘ ʂʘʨʣʫ. 
ʇʨʠ ʉʪʘʣʠʥʝ, ɻʝʥʠʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʠʟ ʚʩʝʭ ʇʦʣʢʦʚʦʜʮʝʚ ʄʠʨʘ,- ʥʝʤʮʳ 
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ʦʧʫʩʪʦʰʠʣʠ ʩʪʨʘʥʫ ʜʦ ɺʦʣʛʠ. ʇʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʙʳʣ 
ʥʠ ɺʝʣʠʢʠʤ, ʥʠ ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʤ, ʥʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ɻʝʥʠʘʣʴʥʝʡʰʠʤ,- 
ʥʝʤʮʝʚ ʜʘʣʴʰʝ ʎʘʨʩʪʚʘ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ ʥʝ ʧʫʩʪʠʣʠ: ʘ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ɺʪʦʨʦʡ 
ʥʘʤʥʦʛʦ ʧʦʯʠʱʝ ɻʠʪʣʝʨʘ. 

ʇʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ ʈʦʩʩʠʷ ʢ ʚʦʡʥʝ ʛʦʪʦʚʘ ʥʝ ʙʳʣʘ. ʇʨʠ ʉʪʘʣʠʥʝ 
ʦʥʘ ʛʦʪʦʚʠʣʘʩʴ ʢ ʚʦʡʥʝ ʧʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. ʆ ʰʚʝʜʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʝ ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ ʧʠʰʝʪ: "ʅʠ ʦʜʥʘ ʚʦʡʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʪʘʢ ʧʣʦʭʦ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ". ʗ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶ: ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠ ʢ ʦʜʥʦʡ ʚʦʡʥʝ ʈʦʩʩʠʷ 
ʛʦʪʦʚʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʛʦʪʦʚʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʄʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʤ. ʗ 
ʥʝ ʤʦʛʫ ʛʦʜʘʤʠ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʨʳʰʢʠ ʦʪ ʪʶʙʠʢʦʚ, ʠ ʚʳ ʪʦʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ. 
ʗ ʥʝ ʭʦʯʫ ʤʘʨʰʠʨʦʚʘʪʴ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʠ ʚʳ ʪʦʞʝ ʥʝ ʭʦʪʠʪʝ. ɸ ʥʝʤʝʮ - 
ʦʥ ʤʦʞʝʪ. ɺ 1914 ʛʦʜʫ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʙʳʣʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ 
ʛʦʪʦʚʘ ʢ ʚʦʡʥʝ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʧʨʝʜʝʣ ʧʦʯʪʠ ʧʦʣʫʚʝʢʦʚʦʡ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ 
ʚʩʝʭ ʩʠʣ ʩʪʨʘʥʳ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʢʘʢ ʚ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʤ ʪʨʝʥʠʥʛʝ: ʚʳ 
ʧʦʜʳʤʘʝʪʝ ʚʘʰʠ ʩʠʣʳ ʜʦ ʧʨʝʜʝʣʘ ʚʘʰʝʡ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ɹʦʣʴʰʝ ʧʦʜʥʷʪʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʦʤ 
ʫʨʦʚʥʝ. ʅʫʞʥʦ: ʠʣʠ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ, ʠʣʠ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. 
ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ. ʉ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ɻʠʪʣʝʨʘ ʙʳʣ 
ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʙʣʝʬ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʦʡʥʘ ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ʙʳʣʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ. ʕʪʦ ʟʥʘʣ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ɺʪʦʨʦʡ, ʠ ʵʪʦ ʟʥʘʣʠ ʚʩʝ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʠ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʣʶʜʠ ʩʪʨʘʥʳ 
- ʠʭ ʙʳʣʦ ʥʝʤʥʦʛʦ. ʀ ʠʭ ʪʨʘʚʠʣʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ... ɺʦʡʥʫ ʩ 
ʗʧʦʥʠʝʡ ʤʳ ʧʨʦʟʝʚʘʣʠ ʠ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʠʛʨʘʣʠ. ɺ ʦʙʱʝʤ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʝʤ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ: ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʝ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʩʪʨʘʥʦʡ 
ʠ ʬʨʦʥʪʦʤ, ʤʦʨʩʢʠʝ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ - ʠ - ʦ ʯʝʤ ʠʩʪʦʨʠʢʠ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʛʣʫʭʦ ʠʣʠ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʚʦʚʩʝ - ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʠʥʪʝʥʜʘʥʪʩʢʠʡ ʛʨʘʙʝʞ. ɺ ʂʨʳʤʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʧʨʦʧʠʚʘʣʘʩʴ ʜʘʞʝ "ʩʦʣʦʤʘ 
ʜʣʷ ʣʘʟʘʨʝʪʦʚ", ʘ ʚ ʷʧʦʥʩʢʫʶ ʮʝʣʳʝ ʜʠʚʠʟʠʠ ʩʨʘʞʘʣʠʩʴ ʩ 
ʢʘʨʪʦʥʥʳʤʠ ʧʦʜʤʝʪʢʘʤʠ ʢ ʚʘʣʝʥʢʘʤ. ɺ ʂʨʳʤʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʵʪʠʤ 
ʧʨʦʤʳʰʣʷʣʠ ʩʳʥʦʚʴʷ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʚ ʷʧʦʥʩʢʫʶ - ʠʭ ʧʨʘʚʥʫʢʠ. ɺ 
ʤʠʨʦʚʫʶ ɺʝʣʠʢʠʡ ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʚʝʰʘʣ ʠʥʪʝʥʜʘʥʪʦʚ 
ʧʘʯʢʘʤʠ: ʚʦʨʦʚʩʪʚʘ ʥʝ ʙʳʣʦ. 

ʀʪʘʢ - ʥʝʠʟʙʝʞʥʘʷ, ʥʦ ʧʨʦʟʝʚʘʥʥʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʥʝʜʦʦʮʝʥʢʘ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ, 
8 ʪʳʩʷʯ ʚʝʨʩʪ ʧʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʝʱʝ ʥʝʜʦʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʡ 
ʜʦʨʦʛʝ (ʷʧʦʥʮʳ ʪʘʢ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʚʦʡʥʫ - ʧʦʢʘ ʜʦʨʦʛʘ ʝʱʝ ʥʝ 
ʜʦʩʪʨʦʝʥʘ), ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʦʙʳʭ ʥʝʫʜʘʯ, ʩʝʨʝʜʥʷʮʢʦʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ - 
ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ - ʠ, ʢʘʢ ʚ 1917 ʛʦʜʫ - "ʢʠʥʞʘʣ ʚ ʩʧʠʥʫ 
ʧʦʙʝʜʳ" - ʪʳʣʦʚʳʝ ʯʘʩʪʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʠʥʪʝʥʜʘʥʪʩʪʚʘ. ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʠʜʝʪ ʥʘ ʰʪʫʨʤ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ 1905 ʛʦʜʘ. 
ɺ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1917 ʛʦʜʘ ʥʝʤʝʮʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ ʷʩʥʳ. ʆ ʷʧʦʥʩʢʠʭ ʜʝʥʴʛʘʭ 
ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1905 ʛʦʜʘ ʥʘʰʠ ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʪʘʢ ʞʝ ʛʣʫʭʦ, ʢʘʢ ʠ 
ʦ ʟʘʜʫʰʝʚʥʳʭ ʧʣʘʥʘʭ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ʀʣʠ - ʦ ʧʠʩʴʤʝ ɹʘʢʫʥʠʥʘ ʮʘʨʶ. 



ʉʣʦʚʦʤ: ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤʠ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʷʧʦʥʮʝʚ, ʠʥʪʝʥʜʘʥʪʩʪʚʘ ʠ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʚʦʡʥʘ ʧʨʦʠʛʨʘʥʘ. ʅʘʩʪʫʧʘʝʪ "ɼʫʤʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʛʥʝʚʘ". ɼʫʤʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʥʝʚʘ, ʠ ʪʘʢʞʝ ʠ ʝʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ, ʦʪʢʣʦʥʷʝʪ ʚʦʝʥʥʳʝ ʢʨʝʜʠʪʳ: ʤʳ - ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ, ʠ ʤʳ 
ʚʦʝʥʱʠʥʳ ʥʝ ʭʦʪʠʤ. ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ ʚʦʦʨʫʞʘʝʪ ʘʨʤʠʶ ʧʫʪʝʤ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʜʫʭʘ ʆʩʥʦʚʥʳʭ ɿʘʢʦʥʦʚ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 86-ʡ ʩʪʘʪʴʠ. ʕʪʘ 
ʩʪʘʪʴʷ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ ʢʘʥʠʢʫʣ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 
ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʙʝʟ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʟʘʜʥʠʤ ʯʠʩʣʦʤ 
ʚʥʦʩʠʣʠʩʴ ʙʳ ʥʘ ʧʝʨʚʫʶ ʞʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʫʶ ʩʝʩʩʠʶ. ɼʫʤʘ 
ʨʘʩʧʫʩʢʘʣʘʩʴ ("ʢʘʥʠʢʫʣʳ"), ʠ ʢʨʝʜʠʪʳ ʥʘ ʧʫʣʝʤʝʪʳ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʠ 
ʙʝʟ ɼʫʤʳ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʩʝʩʩʠʷ ʥʘʯʠʥʘʣʘʩʴ, ʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʫʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʙʳʣʦ 
ʥʝʣʴʟʷ. 

ʊʘʢ ʚʦʪ: ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʚʦʠʪʝʣʝʡ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ ʙʳʣ ʧʨʦʬ. ʇ. ʅ. ʄʠʣʶʢʦʚ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʚʳʷʩʥʠʣʘʩʴ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʴ ʵʪʠʭ ʧʫʣʝʤʝʪʦʚ, ʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʇ. ʅ. 
ʄʠʣʶʢʦʚ ʠ ʦʙʚʠʥʠʣ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ ʚ "ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʝ". 

ʄ. ʆ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ ʙʳʣ ʧʨʘʚ: ʩ 1906 ʜʦ 1914 ʛʦʜʘ "ʧʫʣʝʤʝʪʳ" ʙʳʣʠ 
ʩʘʤʦʡ ʚʘʞʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʇʦ ʧʣʘʥʫ ʅʠʢʦʣʘʷ II ʧʝʨʝʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʠ ʧʦʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʝʝ ʦʧʫʩʪʝʚʰʠʭ ʘʨʩʝʥʘʣʦʚ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʚ 1918 ʛʦʜʫ. 

ʈʫʩʩʢʦ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʚ 1914 ʛʦʜʫ ʧʦ ʪʦʡ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥʝ, 
ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʦ-ʷʧʦʥʩʢʘʷ ʚ 1905-ʤ: ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʳʣ ʟʘʢʦʥʯʝʥ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʩʠʙʠʨʩʢʠʡ ʧʫʪʴ ʠ ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʢʦʥʯʝʥʦ ʧʝʨʝʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʘʨʤʠʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʠ ʚʩʝʛʦ. ʗʧʦʥʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʞʜʘʪʴ, ʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʞʜʘʪʴ ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʷ. ʂʘʢ ʚ 1941 ʛʦʜʫ ʥʝ ʤʦʛ ʙʦʣʴʰʝ ʞʜʘʪʴ ʠ ɻʠʪʣʝʨ. 

ʀʪʘʢ: ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʚʦʡʥʘ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ ʥʘʜʝʣʘʣʦ 
ʤʥʦʛʦ ʦʰʠʙʦʢ. ʉʝʡʯʘʩ, ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʵʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʠʜʥʦ. 
ʊʦʛʜʘ, ʚ 1914-ʤ, ʵʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʘʢ ʷʩʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʆʩʥʦʚʥʳʭ 
ʦʰʠʙʦʢ ʙʳʣʦ ʜʚʝ: ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʚʘʣʠ ʚ ʘʨʤʠʶ ʤʝʪʘʣʣʠʩʪʦʚ, ʠ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʚʝʩʠʣʠ ʇ. ʅ. ʄʠʣʶʢʦʚʘ. ɿʘʚʦʜʳ ʣʠʰʠʣʠʩʴ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʢʘʜʨʦʚ, ʘ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʦʩʪʘʣʩʷ ʝʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 
ʧʨʦʭʚʦʩʪ. ɺ ʜʝʥʴ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʚʦʡʥʳ ʇ. ʅ. ʄʠʣʶʢʦʚ ʥʘʧʠʩʘʣ ʚ 
"ʈʝʯʠ" ʧʦʨʘʞʝʥʯʝʩʢʫʶ ʩʪʘʪʴʶ, "ʈʝʯʴ" ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʟʘʢʨʳʣʠ; ʧʦʪʦʤ 
ʄʠʣʶʢʦʚ ʝʟʜʠʣ ʠʟʚʠʥʷʪʴʩʷ ʠ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴʩʷ ʢ ɺʝʣ. ʂʥ. ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ, ʠ ʪʦʪ ʩʜʝʣʘʣ ʦʰʠʙʢʫ: "ʈʝʯʴ" ʩʥʦʚʘ ʚʳʰʣʘ ʚ ʩʚʝʪ, ʘ 
ʄʠʣʶʢʦʚ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʣ ʞʜʘʪʴ "ʩʚʦʝʛʦ ʊʫʣʦʥʘ". ʊʫʣʦʥ ʧʨʠʰʝʣ ʚ 
ʬʝʚʨʘʣʝ 1917 ʛʦʜʘ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʜʚʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ: ʇʨʘʚʜʘ, ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʜʦ 



"ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ" ʣʶʜʠ ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʜʫʤʘʣʠʩʴ, ʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʚʝʰʘʪʴ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ: ʨʝʘʢʮʠʷ. 
ɺʧʨʦʯʝʤ, ʩʚʦʝʛʦ ʩʵʨʘ ʂʵʟʤʝʥʪʘ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʚʝʩʠʣʠ. 
ʇʦʧʣʘʢʘʣʠ, ʥʦ ʧʦʚʝʩʠʣʠ. 

ɺ 1939 ʛʦʜʫ ʉʪʘʣʠʥ ʩ ʘʧʧʝʪʠʪʦʤ ʩʤʦʪʨʝʣ, ʢʘʢ ʥʝʤʮʳ ʩʲʝʣʠ 
ʧʦʦʜʠʥʦʯʢʝ: ʇʦʣʴʰʫ, ɻʦʣʣʘʥʜʠʶ, ɹʝʣʴʛʠʶ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʌʨʘʥʮʠʶ. ʀ - 
ʦʩʪʘʣʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʜʨʫʛʦʤ, ʩ ʛʣʘʟʫ ʥʘ ʛʣʘʟ. ɺ 1914 ʛʦʜʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʬʨʦʥʪʝ ʙʳʣʦ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʪʘʢʠʤ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʚ 1940-
ʤ: ɾʦʬʬʨ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣ ʮʝʣʳʝ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʠʭ ʥʘ 
ʬʨʦʥʪʝ. ɻʝʨʤʘʥʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʩ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʡ ʞʝ 
ʩʢʦʨʦʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʠ ʚ 1871-ʤ, ʠ ʚ 1940-ʤ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʝ 
ʞʝʣʝʟʥʳʝ ʜʦʨʦʛʠ ʩʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʩ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʝʡ ʘʨʤʠʠ ʥʘ ʜʚʝ ʥʝʜʝʣʠ 
ʨʘʥʴʰʝ ʩʘʤʦʛʦ ʦʧʪʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʯʝʪʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 
ʰʪʘʙʘ. ʀ ʩʘʤʦʛʦ ʧʝʩʩʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʯʝʪʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ 
ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ. ʅʦ ʥʘʰʘ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʷ ʟʘʢʦʥʯʝʥʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ 
ʙʳʣʘ: ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ. ʅʠʢʦʣʘʡ II - ʧʦ ʩʚʦʝʡ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ - 
ʣʠʯʥʦ ʧʦ ʩʚʦʝʡ - ʙʨʦʩʠʣ ʩʘʤʩʦʥʦʚʩʢʫʶ ʘʨʤʠʶ ʥʘ ʚʝʨʥʫʶ ʛʠʙʝʣʴ. 
ɸʨʤʠʷ ʉʘʤʩʦʥʦʚʘ ʧʦʛʠʙʣʘ. ʅʦ ʇʘʨʠʞ ʙʳʣ ʩʧʘʩʝʥ. ɹʳʣʘ ʩʧʘʩʝʥʘ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʈʦʩʩʠʷ - ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩ ʥʝʡ ʚ 1941--1945 
ʛʦʜʘʭ ʧʨʦʜʝʣʘʣʠ ʉʪʘʣʠʥ ʠ ɻʠʪʣʝʨ. ʀʙʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʇʘʨʠʞ ʙʳʣ ʚʟʷʪ, ʪʦ 
ʌʨʘʥʮʠʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʢʦʥʯʝʥʘ. ʀ ʪʦʛʜʘ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʠ ʙʳ: ʚʩʷ 
ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʚʩʷ ɸʚʩʪʨʠʷ ʠ ʚʩʷ ʊʫʨʮʠʷ. ʊʦʛʜʘ ʜʝʣʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ 
ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ ʙʳ ʠ ʥʘ ɺʦʣʛʝ: 

ʗ ʝʱʝ ʧʦʤʥʶ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʵʪʠʭ ʜʥʝʡ. ʇʘʥʠʢʘ. ʉʣʫʭʠ. ʀʟʤʝʥʘ. 
ɻʣʫʧʦʩʪʴ. ʄʷʩʦʝʜʦʚ, ʉʫʭʦʤʣʠʥʦʚ, ʈʘʩʧʫʪʠʥ. ʇʦʪʦʤ - ʧʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ - 
ʌʦʰ ʠ ʏʝʨʯʠʣʣʴ ʩ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ "ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʠʣʠ 
ʠʟʤʝʥʫ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʧʘʩʣʘ ʇʘʨʠʞ, ʩʧʘʩʣʘ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ - ʠ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ 
ʙʳʣʦ ʥʝ ʩʧʘʩʣʘ ʈʦʩʩʠʶ... 

ʇʦʪʦʤ - ʚʦʡʥʘ ʟʘʨʳʣʘʩʴ ʚ ʟʝʤʣʶ. ʈʫʩʩʢʠʝ, ʥʝʤʝʮʢʠʝ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ, 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʧʦʣʫʩʧʝʮʳ, ʧʠʰʫʱʠʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʨʘʟʙʠʨʘʶʪ ʚʦʝʥʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ: ɾʦʬʬʨʘ ʠ ʌʦʰʘ, ʅʠʢʦʣʘʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʠ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʘ, ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ ʠ ʏʝʨʯʠʣʣʷ, ɻʠʥʜʝʥʙʫʨʛʘ ʠ 
ʃʶʜʝʥʜʦʨʬʘ. ʗ ʩʪʦʶ ʥʘ ʪʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʚʦʚʩʝ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʀ ʧʦ ʪʦʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʩʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, 
ʯʪʦ ʥʘ ʚʩʝʭ ʬʨʦʥʪʘʭ ʙʳʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ, ʜʝʣʘʚʰʠʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʦʰʠʙʢʠ, ʠ ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ ʵʪʠ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʵʪʠ 
ʦʰʠʙʢʠ ʚʳʨʘʚʥʠʚʘʣʠʩʴ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ. ʉʝʛʦʜʥʷ - ʟʘʧʦʟʜʘʣ 
ʈʝʥʥʝʥʢʘʤʧʬ, ʟʘʚʪʨʘ - ʟʘʧʦʟʜʘʝʪ ʄʘʢʝʥʟʝʥ. ʅʝ ʩʫʜʷʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʝʡ. ʅʫʞʥʦ ʞʝ ʠʤʝʪʴ ʩʠʤʚʦʣ ʧʦʙʝʜʳ. ʀʣʠ, ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʥʫʞʥʦ ʞʝ ʠʤʝʪʴ ʢʦʟʣʘ ʦʪʧʫʱʝʥʠʷ. ʀʥʦʛʜʘ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʨʦʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ: ʞʝʨʪʚʘ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʧʦʙʝʜʳ: ʪʘʢ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʩ ʥʘʰʠʤʠ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤʠ... ʊʘʢ ʚʦʪ: ʚʦʡʥʘ. ʀ ʝʱʝ ʜʦ ʥʝʝ, ʧʦʩʣʝ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ,- 



ʥʘʯʘʣʦ ʧʝʨʝʢʦʚʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʆʩʝʥʴʶ 1912 ʛʦʜʘ ʫ ʥʘʩ 
ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ ʝʱʝ ʙʳʣʠ ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʠ ʠ "ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ". ʀ ʝʱʝ 
ʚʤʝʰʠʚʘʣʘʩʴ ʧʦʣʠʮʠʷ. ɿʠʤʦʡ 1913/14 ʛʦʜʘ ʤʳ ʫʞʝ ʦʙʭʦʜʠʣʠʩʴ ʠ ʙʝʟ 
ʧʦʣʠʮʠʠ - ʤʳ ʧʨʦʩʪʦ ʙʠʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʧʦ ʟʫʙʘʤ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʢʫʣʴʪʫʨʥʦ. ʅʦ, ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʵʪʦ ʧʦʤʦʛʘʣʦ ʣʫʯʰʝ, 
ʯʝʤ ʧʦʣʠʮʠʷ. ʇʦʣʫʯʠʚʰʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʦ ʤʦʨʜʝ, ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ 
ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʠ ʯʣʝʥʳ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ ʈʉɼʈʇ ʠ ʉʈ 
ʢʘʢ-ʪʦ ʥʠʢʣʠ ʠ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʧʨʦʚʘʣʠʚʘʣʠʩʴ. ʆʩʝʥʴʶ 1914 ʛʦʜʘ 
ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʪʚʦ ʧʦʧʝʨʣʦ ʚ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʝ ʰʢʦʣʳ - ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʘʤʠ. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʪʘʨʘʣʦʩʴ ʥʝ ʧʫʩʢʘʪʴ: ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ, ʠ 
ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʪʦʞʝ, ʯʪʦ ʚʦʡʥʘ ʧʨʦʜʣʠʪʩʷ ʤʝʩʷʮʝʚ ʰʝʩʪʴ: ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʜʦʨʦʞʠʣʦ ʢʘʞʜʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʩʠʣʦʡ. ʅʘʨʦʜʥʳʝ ʫʯʠʪʝʣʷ ʦʪ ʚʦʠʥʩʢʦʡ 
ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʙʳʣʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʳ ʚʦʦʙʱʝ. ʉʪʫʜʝʥʪʦʚ ʨʝʟʘʣʠ ʧʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʟʜʦʨʦʚʴʷ: ʤʝʥʷ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʧʦ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ. ʅʝ ʜʫʤʘʶ, 
ʯʪʦʙʳ ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʠ ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʝʨʞʘʣʦ ʙʳ ʩʚʦʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ʚ ʪʘʢʦʡ 
ʟʦʣʦʪʦʡ ʚʘʪʢʝ ʠ ʙʳʣʘ ʙʳ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢ ʛʘʜʠʣʘ ʙʳ ʚ 
ʵʪʫ ʚʘʪʢʫ. ʅʦ ʫʞʝ ʠ ʜʦ 1914 ʛʦʜʘ ʙʳʣ ʧʝʨʝʣʦʤ. ɺ 1914 ʛʦʜʫ 
ʥʘʩʪʫʧʠʣ ʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʩʜʚʠʛ. ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʪʴ ʅʠʢʦʣʘʶ ɺʪʦʨʦʤʫ ʠ 
ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʪʴ ʄʠʣʶʢʦʚʫ? ʉʥʘʨʷʜʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ. ʀ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʵʥʪʫʟʠʘʟʤ ʥʝ ʤʦʛ ʥʘʢʦʧʠʪʴ ʠʭ ʨʘʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʛʦʜʘ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ. 
ʉʦʶʟʥʳʭ ʧʦʩʪʘʚʦʢ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʦʚʩʝ - ʤʳ ʙʳʣʠ ʥʘʯʠʩʪʦ ʦʪʨʝʟʘʥʳ ʦʪ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʤʠʨʘ. ʉʪʘʣʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʟʘʚʦʜʳ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʩʥʘʨʷʞʝʥʠʷ ʠ ʚ 
ʥʝʧʦʪʨʝʙʥʦ ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʩʨʦʢ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʄʫʨʤʘʥʩʢʫʶ ʞʝʣʝʟʥʫʶ ʜʦʨʦʛʫ - 
ʢʩʪʘʪʠ: ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ ʉʠʙʠʨʩʢʦʛʦ ʧʫʪʠ ʰʣʘ ʧʦʯʪʠ ʚ 
ʧʦʣʪʦʨʘ ʨʘʟʘ ʩʢʦʨʝʝ, ʯʝʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʝʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ 
ʊʠʭʦʦʢʝʘʥʩʢʦʛʦ ʧʫʪʠ. "ʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʚʦʡʥʳ" ʙʳʣʘ ʧʨʦʩʪʘ ʜʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ: ʥʫʞʥʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʧʨʦʜʝʨʞʘʪʴʩʷ. ʂ ʪʦʤʫ ʠʤʝʥʥʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʧʦʯʪʠ ʘʥʝʢʜʦʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʠʟʠʪ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʟʘʚʦʜʳ. ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʠʭ ʠʥʩʧʝʢʪʠʨʦʚʘʪʴ. 
ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʦʩʤʦʪʨʝʣʘ ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʟʘʚʦʜʳ ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʩʧʝʰʥʦ 
ʫʝʭʘʣʘ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʉʐɸ: ʥʘʰʠ ʟʘʚʦʜʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʯʝʥʴ ʥʦʚʳ ʠ ʦʯʝʥʴ 
ʥʫʞʥʳ ʠ ʜʣʷ ʉʐɸ. ɺ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ ʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ ʷ ʩʪʘʚʣʶ ʠ ʪʘʢʦʡ 
ʚʦʧʨʦʩ: ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʟʘʚʦʜʳ ʙʳʣʠ ʢʘʟʝʥʥʳʤʠ ʟʘʚʦʜʘʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ. ʅʠʛʜʝ ʚʦ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʷ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʠ 
ʚʦʧʨʦʩʘ: ʯʝʤ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʠʭ ʙʣʝʩʪʷʱʫʶ ʨʘʙʦʪʫ? ʕʪʠʤ ʥʘʰʘ "ʥʘʫʢʘ" 
ʥʝ ʧʦʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʘʩʴ. ɸ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʮʝʥʪ 
"ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ" ʙʳʣ ʙʳ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʪʘʢ ʫʪʦʧʠʯʝʥ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠ 
"ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ"... 

ʀʤʝʡʪʝ ʚ ʚʠʜʫ: ʚʩʝ ʵʪʠ ʛʦʜʳ ʷ ʧʨʦʚʝʣ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʝʧʦʨʪʝʨʘ. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʤʥʝ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʫʜʘʩʪʩʷ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʰʣʘ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ: ʥʝ ʦ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʭ 
ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ, ʢʦʤʠʩʩʠʷʭ, ʙʣʦʢʘʭ, ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷʭ, ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʭ, 
ʦʙʝʱʘʥʠʷʭ, ʚʦʩʢʣʠʮʘʥʠʷʭ ʠ ʧʨʦʯʝʤ - ʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʥʘ 



ʥʠʟʘʭ: ʚ ʢʘʟʘʨʤʘʭ, ʥʘ ʟʘʚʦʜʘʭ, ʥʘ ʆʙʚʦʜʥʦʤ ʢʘʥʘʣʝ, ʚ 
ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʭ ʫʯʘʩʪʢʘʭ ʠ ʥʦʯʣʝʞʢʘʭ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʤʝʩʷʮʳ ʷ ʙʳʣ ʨʷʜʦʚʳʤ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʂʝʢʩʛʦʣʴʤʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʥʝ ʧʦʣʢ, ʠ ʥʝ ʛʚʘʨʜʠʷ, ʠ ʥʝ 
ʘʨʤʠʷ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʦʜʦʥʢʠ ʯʫʭʦʥʩʢʦʛʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʠ ʝʛʦ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʯʫʭʦʥʩʢʠʭ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ. ɺʩʝʛʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʠʭ ʙʳʣʦ ʜʦ ʪʨʝʭʩʦʪ. ʂʘʢ ʤʦʛʣʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʦʚʦʨʦʥʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʪʦʣʧʳ? ʃʝʪʦʤ 1917 ʛʦʜʘ ʷ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ɹ. ʉʘʚʠʥʢʦʚʫ - ʦʥ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʚʦʝʥʥʳʤ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ. 
ʉʘʚʠʥʢʦʚ ʦʙʦʟʚʘʣ ʤʝʥʷ ʧʘʥʠʢʝʨʦʤ. 

ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʪʴ ʅʠʢʦʣʘʶ ɺʪʦʨʦʤʫ? ʊʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ: ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʧʦʙʝʜʫ. 
ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʪʴ ʇ. ʅ. ʄʠʣʶʢʦʚʫ - ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ: ʩʨʳʚʘʪʴ ʧʦʙʝʜʫ. 
ʀʙʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʦʥʝʮ 1917 ʛʦʜʘ, ʢʘʢ ʥʘ ʵʪʦ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ɺʪʦʨʦʡ, ʧʨʠʥʝʩ ʙʳ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʙʝʜʫ - ʪʦ ʢʘʨʴʝʨʘ ʇ. ʅ. ʄʠʣʶʢʦʚʘ ʠ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʡ ʚʩʝ ʥʘʜʝʞʜʳ ʠ ʚʩʝ ʫʧʦʚʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʙʳʣʠ ʙʳ ʢʦʥʯʝʥʳ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. "ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʠʡ ʧʣʘʥ" 
ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ, ɽʛʦ ʜʝʜʘ ʠ ɽʛʦ ʦʪʮʘ. ɽʛʦ ʧʨʝʜʢʦʚ ʠ ɽʛʦ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʙʳʣ ʙʳ "ʚʳʧʦʣʥʝʥ ʠ ʧʝʨʝʚʳʧʦʣʥʝʥ". ʈʦʩʩʠʷ 
ʦʜʝʨʞʘʣʘ ʙʳ ʧʦʙʝʜʫ - ʧʦʜ ʣʠʯʥʳʤ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʎʘʨʷ. ʇʨʠ ʢʘʢʦʤ 
ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʫʯʘʩʪʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʷ ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ "ʣʠʛʝ 
ʥʘʮʠʡ" ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʭʦʞʝʛʦ ʥʘ ʞʝʥʝʚʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʯʥʳʡ ʜʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʇʨʠ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ - ʥʠʢʘʢʦʡ ɻʠʪʣʝʨ ʥʝ 
ʧʦʧʝʨ ʙʳ ʥʘ ʚʪʦʨʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ. ɻʠʪʣʝʨ ʪʘʢ ʠ ʧʠʩʘʣ - "ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʥʘʩ ʫʢʘʟʫʶʱʠʡ ʧʝʨʩʪ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ" - ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ 
ʧʦʜʚʝʣʦ. ɺ 1930-ʭ ʛʦʜʘʭ ʧʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʜʦʚʦʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ 
ʪʝʤʧʘ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ "ʦʙʦʛʥʘʣʘ" ʙʳ ʉʐɸ - ʥʝ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷʤ, ʥʦ ʧʦ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʤ... 

1916 ʛʦʜ ʙʳʣ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʛʦʜʦʤ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʠʭ ʥʘʜʝʞʜ. ɺʩʝ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʥʘʣʠ ʵʪʦ - ʠ ʩʦʶʟʥʠʢʠ, ʠ ʥʝʤʮʳ, ʟʥʘʣ ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ 
ʄʠʣʶʢʦʚ, ʯʪʦ ʘʨʤʠʷ ʥʘʢʦʥʝʮ ʚʦʦʨʫʞʝʥʘ. ʏʪʦ ʩʥʘʨʷʜʳ ʫʞʝ ʚ ʠʟʙʳʪʢʝ 
ʠ ʯʪʦ 1917 ʛʦʜ ʙʫʜʝʪ ʛʦʜʦʤ ʧʦʙʝʜʳ: ʥʘʜ ʥʝʤʮʘʤʠ ʠ ʥʘʜ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʅʦ ʪʦʛʜʘ - ʢʦʥʝʮ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʄʠʣʶʢʦʚʘ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ 
ʚʩʝʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ. ʀʙʦ ʦʥʘ, ʵʪʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷ, ʙʫʜʝʪ 
ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ - ʧʦʙʝʜʦʡ, ʦʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʙʝʟ 
ʥʝʝ,- ʥʦ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ: ʙʫʜʝʪ ʜʦʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ, ʤʠʨ 
ʠ ʤʦʱʴ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳ ʢʘʢ ʨʘʟ ʪʝʤʠ ʘʥʪʠʥʘʫʯʥʳʤʠ ʤʝʪʦʜʘʤʠ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʙʦʨʦʣʘʩʴ ʣʝʪ ʜʚʝʩʪʠ ʧʦʜʨʷʜ, ʠ ʯʪʦ ʝʝ ʤʝʪʦʜʳ, 
ʥʘʫʯʥʳʝ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ, ʥʝ ʛʦʜʷʪʩʷ ʥʠʢʫʜʘ ʠ ʯʪʦ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʦʥʘ ʠ ʩʘʤʘ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ. 



ʊʦ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 19 ʬʝʚʨʘʣʷ 1861 ʛʦʜʘ, ʩ "ʥʘʫʯʥʦʡ" 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʝʩʪʴ ʯʫʜʦ: ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʚʦʣʠ 
ʚ ʩʘʤʳʡ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʫʟʝʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʏʪʦ, ʝʩʣʠ ʧʫʪʝʤ ʪʘʢʦʛʦ 
ʞʝ "ʯʫʜʘ" ʠ ʎʘʨʴ ʠ ʥʘʨʦʜ ʥʘʡʜʫʪ ʧʫʪʠ ʢ ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʥʠʶ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʫʟʣʦʚ? ɺʝʜʴ ʚʦʪ - ʫʞʝ ʧʨʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʉ. ʖ. ɺʠʪʪʝ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ɺʪʦʨʦʡ ʧʦʚʝʣʝʣ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʨʦʝʢʪ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʚʦʩʴʤʠʯʘʩʦʚʦʛʦ 
ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʜʥʷ - ʚʦʩʴʤʠʯʘʩʦʚʦʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʜʥʷ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʥʠʛʜʝ. ʕʪʦʪ ʧʨʦʝʢʪ ʙʳʣ ʧʦʢʘ ʯʪʦ ʫʪʦʧʠʯʝʥ, ʢʘʢ ʙʳʣ ʫʪʦʧʠʯʝʥ ʠ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʇʘʚʣʘ ʇʝʨʚʦʛʦ ʦʙ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ʙʘʨʱʠʥʳ ʪʨʝʤʷ ʜʥʷʤʠ ʚ 
ʥʝʜʝʣʶ. ʅʦ ʦʥ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʩʪʘʚʠʣ ʮʝʣʴ. ʅʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʙʳʣʦ ʫʢʘʟʘʥʦ ʚʝʨʥʦ, ʠ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ ʮʝʣʴ ʙʳʣʘ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ. 

ʏʪʦ, ʝʩʣʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ ʨʫʩʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʠ ʙʝʟ 
ʄʠʣʶʢʦʚʘ? ʀʣʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ - ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʠ ʙʝʟ ʉʪʘʣʠʥʘ? 
1916 ʛʦʜ ʙʳʣ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʳʤ ʯʘʩʦʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ: ʠʣʠ ʩʝʡʯʘʩ, ʠʣʠ ʥʠʢʦʛʜʘ. ɿʘʚʪʨʘ 
ʙʫʜʝʪ ʫʞʝ ʧʦʟʜʥʦ... 

ʀ ʚʦʪ ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʥʘ ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʰʪʫʨʤ. ɺʩʷ ʝʝ ʧʨʝʜʳʜʫʱʘʷ ʚʝʢʦʚʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʚʳʷʩʥʠʣʘ ʩ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʷʩʥʦʩʪʠ: ʥʠ ʟʘ ʢʘʢʠʤ ʤʘʨʢʩʠʟʤʦʤ, 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ, ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʦʤ - ʥʠ ʟʘ ʢʘʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʝʡ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʘʩʩʘ ʥʝ ʧʦʡʜʝʪ. 

ɺʝʢʦʚʘʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ 
ʜʦʢʘʟʘʣʘ ʩ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʥʘʛʣʷʜʥʦʩʪʠ: ʥʠʢʘʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʰʘʥʩʦʚ ʥʘ ʫʩʧʝʭ, ʠ 
ʨʘʙʦʯʠʝ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ; ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʪʘʢʦʡ, ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʶʪʩʷ - ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʉ-ɼ ʠ ʉ-ʈ ʧʘʨʪʠʡ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʣʠ ʩʚʦʠʤ ʘʛʠʪʘʪʦʨʘʤ ʨʫʛʘʪʴ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʠ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʦʚ, 
ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʙʭʦʜʠʪʴ ʟʘʢʦʥ ʦ ʮʘʨʝ - ʈʝʚʦʣʶʮʠʶ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʫʩʦʤ. ʆʥ ʙʳʣ ʥʘʡʜʝʥ. 

ʂʪʦ ʥʘʯʘʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ? ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʝʝ ʥʘʯʘʣ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ʅʠʢʦʥ: ʧʝʨʚʦʡ ʠʥʲʝʢʮʠʝʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʩʭʦʣʘʩʪʠʢʠ ʚ ʨʫʩʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ. 
ɽʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʩʣʦʡ, ʞʘʞʜʘʚʰʠʡ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʧʦ 
ʰʣʷʭʝʪʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ: ɺ 1914-1917 ʛʦʜʘʭ ʩʘʤʦʝ ʩʪʨʘʰʥʦʝ 
ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ. 
ʕʪʦ - ʨʘʩʧʫʪʠʥʩʢʘʷ ʣʝʛʝʥʜʘ. ʅʘʧʦʤʥʶ: ʦʥ ʙʳʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʢʪʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʞʠʟʥʴ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʙʦʣʝʥ 
ʛʝʤʦʬʠʣʠʝʡ. ʇʨʦʪʠʚ ʛʝʤʦʬʠʣʠʠ ʤʝʜʠʮʠʥʘ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ. ʈʘʩʧʫʪʠʥ ʣʝʯʠʣ 
ʛʠʧʥʦʟʦʤ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʫʥʢʮʠʷ - ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʦʣʠ ʦʥ ʥʝ ʠʛʨʘʣ. ʇʨʠ ʨʦʞʜʝʥʠʠ - ʠ ʧʨʠ ʧʦʯʪʠ ʢʦʥʮʝ 
ʵʪʦʡ ʣʝʛʝʥʜʳ - ʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʩʘʤ. ʈʦʜʠʣʘʩʴ ʦʥʘ ʚ 



ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʘʣʦʥʘʭ - ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝ ʣʶʙʠʣʘ ʦʯʝʥʴ - ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ɺ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʙʳʣʠ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. ʕʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʡ 
ʚʦʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʂʝʨʩʥʦʚʩʢʠʡ, ʠʜʝʦʣʦʛ ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʘ - ʠʣʠ ʝʱʝ 
ʪʦʯʥʝʝ -ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʡ ʢʘʩʪʳ-ʧʠʩʘʣ: "ʉʧʣʝʪʥʷ ʦ ʮʘʨʠʮʝ - ʣʶʙʦʚʥʠʮʝ 
ʈʘʩʧʫʪʠʥʘ ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʚ "ʚʝʣʠʢʦʩʚʝʪʩʢʠʭ ʩʘʣʦʥʘʭ". ɿʘ ʵʪʫ ʩʧʣʝʪʥʶ 
ʤʠʣʶʢʦʚʮʳ ʫʭʚʘʪʠʣʠʩʴ ʨʫʢʘʤʠ ʠ ʟʫʙʘʤʠ: ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦ, ʯʝʛʦ 
ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ. "ʇʨʦʢʣʷʪʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ" ʥʘ ʤʘʩʩʳ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʥʠʢʘʢ. ʅʦ ʮʘʨʠʮʘ - ʠʟʤʝʥʥʠʮʘ ʠ ʰʧʠʦʥʢʘ ʠ ʣʶʙʦʚʥʠʮʘ ʧʴʷʥʦʛʦ 
ʤʫʞʠʢʘ. ʀ ʮʘʨʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʠʜʠʪ ʠ ʪʝʨʧʠʪ. ʀ ʘʨʤʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʣʘʪʠʪ ʢʨʦʚʴʶ? 

ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʢʘʢ ʠʩʪʝʨʠʯʝʩʢʘʷ ʙʘʙʘ. ʊʨʠʙʫʥʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ ʩʪʘʣʘ ʪʝʤ ʞʝ, ʯʝʤ ʩʝʡʯʘʩ ʜʣʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʄʦʣʦʪʦʚʘ ʩʣʫʞʠʪ 
ʪʨʠʙʫʥʘ ʚʩʝʭ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʡ: ʥʝ ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʠʨʘ, ʘ ʜʣʷ 
ʨʘʟʞʠʛʘʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʄʠʣʶʢʦʚ ʛʨʝʤʝʣ: "ʏʪʦ ʵʪʦ - ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʠʣʠ 
ʠʟʤʝʥʘ?" ɺʦʝʥʥʘʷ ʮʝʥʟʫʨʘ ʟʘʧʨʝʱʘʣʘ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʶ ʝʛʦ ʨʝʯʝʡ - ʦʥʠ ʚ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘʭ ʦʪʪʠʩʢʦʚ ʨʘʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ. ʗ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʘ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ. ʅʦ ʥʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʦʥʠ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ. ɺʦʟʴʤʠʪʝ ʚ ʨʫʢʠ ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʦʚʘʨʴ 
ɹʨʦʢʛʘʫʟʘ ʠ ɽʬʨʦʥʘ - ʪ. 65, ʩʪʨ. 270. ʊʘʤ ʩʢʘʟʘʥʦ: 
"ʀʥʦʨʦʜʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʞʠʚʝʪ ʦʢʦʣʦ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʦʢʨʫʞʘʷ ʝʝ ʧʣʦʪʥʳʤ 
ʢʦʣʴʮʦʤ ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʷ 90% ʦʙʱʝʛʦ ʯʠʩʣʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʇʦ ʧʝʨʝʧʠʩʠ 1891 
ʛʦʜʘ - 85% (ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʧʷʪʴ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ) ʫʢʘʟʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʅɽ ʨʦʜʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ". 

ʅʦ ʜʘʞʝ ʠ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ - ʛʦʨʦʜ ʩ ʪʨʝʤʷ ʠʤʝʥʘʤʠ, ʯʫʞʦʡ ʛʦʨʦʜ 
ʥʘ ʯʫʞʦʤ ʙʦʣʦʪʝ ʙʳʣ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʠʤʧʪʦʤʦʚ. ʋʞʝ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʝʤʠʙʦʷʨʱʠʥʘ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʘ ʧʦʣʷʢʘʤ ʚʳʨʚʘʪʴ ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʠ ʫʥʝʩʪʠ ʝʛʦ ʢʫʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʜʘʣʴʰʝ. ʕʪʦʪ ʧʨʦʝʢʪ ʠ ʙʳʣ 
ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ - ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʨʘʟʛʨʦʤʘ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ. ʉʪʨʘʥʘ ʚ ʠʩʪʝʨʠʢʝ ʥʝ ʙʠʣʘʩʴ. 
ʅʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʢʫʜʘ ʚʩʷʢʠʝ ʤʠʣʶʢʦʚʮʳ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ "ʥʘ ʣʦʚʣʶ 
ʩʯʘʩʪʴʷ ʠ ʯʠʥʦʚ", ʜʝʥʝʛ ʠ ʚʣʘʩʪʠ - ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʢʘʢʠʭ ʜʝʥʝʛ ʠ 
ʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ,- ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʙʳʣʘ ʠʩʪʝʨʠʢʘ. ɺ ʤʘʨʪʝ 1917 ʛʦʜʘ 
ʪʦʣʧʳ ʰʘʪʘʣʠʩʴ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ("ʩ ʢʨʘʩʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʚʧʝʨʝʜ - 
ʦʙʘʣʜʝʣʳʡ ʧʨʝʪ ʥʘʨʦʜ") ʠ ʦʨʘʣʠ "ʫʨʘ" - ʩʚʦʠʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʚʠʩʝʣʠʮʘʤ, ʛʦʣʦʜʫ, ʧʦʜʚʘʣʘʤ ʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʘʤ. 

ʀʪʘʢ: ʣʦʟʫʥʛ ʙʳʣ ʥʘʡʜʝʥ. ʇʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʜʘʞʝ 
ʘʥʪʠʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ, ʯʪʦ ʠ ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʦ. ʎʘʨʴ - ʜʫʨʘʢ, ʧʴʷʥʠʮʘ ʠ 
ʪʨʷʧʢʘ. ʋ ʥʝʛʦ ʧʦʜ ʥʦʩʦʤ ʝʛʦ ʞʝʥʘ ʠʟʤʝʥʷʝʪ ʩ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʤ 
ʈʘʩʧʫʪʠʥʳʤ, ʦʥ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʠʪ, ʮʘʨʷ ʥʫʞʥʦ ʤʝʥʷʪʴ. 

ʅʘʧʦʤʥʶ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʉʦʙʦʨʳ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦʚʦʝ 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʘ ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ. ʅʘʧʦʤʥʶ ʠ ʝʱʝ ʦʙ ʦʜʥʦʤ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʝ: ʘʥʛʣʦ-ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʚʥʝʧʘʨʪʠʡʥʳʡ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ. ʇʦ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ, 
ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʛʦʣʦʩʦʚ - ʵʪʦ ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʠʩʪʝʤʫ ʜʚʫʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʠ ʦʜʥʘ 
ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ. ʈʘʙʦʪʘ ʧʘʨʪʠʠ ʤ-ʨʘ ʕʪʪʣʠ - ʵʪʦ 
ʧʝʨʚʳʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ ʦʧʳʪ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ ʦʪʩʪʘʣʦʛʦ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʦʩʪʨʦʚʘ ʚ ʧʝʨʝʜʦʚʫʶ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʩʪʨʘʥʫ. ɼʦ ʵʪʦʛʦ ʥʠ 
ʪʦʨʠ, ʥʠ ʚʠʛʠ, ʥʠ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʳ, ʥʠ ʣʠʙʝʨʘʣʳ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤ. ʅʝ ʠʤʝʶʪ ʠʭ ʥʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ, ʥʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʚ ʉʐɸ. ʅʝ 
ʠʤʝʣʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʉʦʙʦʨʳ. ɺ ʧʝʨʚʫʶ ʞʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ɼʫʤʫ ʭʣʳʥʫʣʠ ʜʝʩʷʪʢʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ. ɼʫʤʘ 
ʧʨʠʰʣʘ - ʠ ʧʦʣʦʞʠʣʘ ʥʦʛʠ ʥʘ ʩʪʦʣ. ɽʝ ʨʘʟʦʛʥʘʣʠ - ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʫʱʝʨʙʘ ʜʣʷ ʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ. ʅʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʞʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʝʦʨʝʪʠʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - 
ʙʳʚʰʝʛʦ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʘ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ. ʆʥ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʝ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ 
ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ" - ʥʝʪ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʩʪʨʘʥʳ. ɼʦ 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ - ʧʦʩʣʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 1861 ʛʦʜʘ - ʖ. ʉʘʤʘʨʠʥ ʧʠʩʘʣ: 
"ʅʘʨʦʜʥʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʫ ʥʘʩ ʧʦʢʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 
ʥʝ ʥʘʨʦʜʥʘʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʝʩʪʴ ʣʦʞʴ ʠ 
ʦʙʤʘʥ". ʊʘʢ ʥʘʰʘ ɼʫʤʘ ʠ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ: ʣʦʞʴʶ ʠ ʦʙʤʘʥʦʤ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʙʝʟ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ ɸʣʝʢʩʝʶ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʫ ʠ ʅʠʢʦʣʘʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʫ. ʅʦ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʧʦʜʜʘʣʩʷ ʪʝʦʨʠʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʧʝʨʝʥʦʩ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʫ ʩʝʙʷ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝ, ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, 
ʫʩʧʝʣ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʧʦʣʥʫʶ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʥʘʣʘʜʠʪʴ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʙʳʪ. ʃʝʚ 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦ 
ʩʪʘʨʦʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ: ʮʝʨʢʦʚʴ, ʟʝʤʩʪʚʦ, ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ, ʥʘʫʢʘ, 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʩʦʶʟʳ, ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʧʨʦʤʳʩʣʘ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. ʊʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʚʳʨʦʩʰʠʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ. ɺʤʝʩʪʦ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ 
ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʥʘʯʠʩʪʦ ʦʪʦʨʚʘʥʥʦʡ 
ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, "ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʡ", ʢʥʠʞʥʦʡ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠ ʙʣʫʜʣʠʚʦʡ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʥʝʠʩʪʦʚʦʡ. ɺ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ɼʫʤʫ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʦʟʳʚʘ 
ʪʘʢ ʠ ʧʦʧʘʣʠ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʠ "ɹʝʩʦʚ" ʠ ʅʝʯʘʝʚʘ, ʩʦʪʦʚʘʨʠʱʠ ɸʟʝʬʘ ʠ 
ʉʘʚʠʥʢʦʚʘ, ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʠ ɻʝʛʝʣʷ ʠ ʄʘʨʢʩʘ. ʅʠʢʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ ʜʦ 
ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʝʣʘ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʥʘʧʦʣʥʝʥʳ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʤʠ, ʪʝʦʨʠʷʤʠ, ʫʪʦʧʠʷʤʠ ʠ ʛʘʣʣʶʮʠʥʘʮʠʷʤʠ - ʠ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ʞʘʞʜʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦ ʠʤʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʠ ʛʘʣʣʶʮʠʥʘʮʠʡ. ɸ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʠ ʝʱʝ ʧʨʦʱʝ: ʞʘʞʜʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦ ʠʤʷ ʚʣʘʩʪʠ. ʉʝʛʦʜʥʷʰʥʝʝ 
ʅʂɺɼ ʩ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʃʘʚʨʦʚʘ - 



ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʨʘʞʝʥʥʦʝ ʚ "ɹʝʩʘʭ". ʗ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʟʥʘʶ 
ʣʠʯʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʅʂɺɼ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʠʜʠʦʪ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʨʘʩʩʪʨʝʣʴʱʠʢʦʚ ʝʩʪʴ ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʙʳʣʦ "ʠʜʝʷ". 

ɺʦʪ - ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʘʩ ʚʩʝʭ ʠ ʧʳʪʘʣʩʷ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ɺʪʦʨʦʡ. ɽʤʫ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ. ʆʥ ʥʘʜʝʣʘʣ ʤʥʦʛʦ ʦʰʠʙʦʢ. ʉʝʡʯʘʩ, 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʦʥʠ ʢʘʞʫʪʩʷ ʥʘʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤʠ - 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʦʥʠ ʪʘʢʠʤʠ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤʠ ʥʝ ʢʘʟʘʣʠʩʴ. ʅʦ 
ʥʫʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʜʨʫʛʦʝ: ʠʩʪʦʨʠʷ ʚʦʟʣʦʞʠʣʘ ʥʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ 
ʟʘʜʘʯʫ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ: ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʠ ʩ 
ʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ, ʠ ʩʦ ʚʩʝʡ ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ ʩʦ ʚʩʝʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ. ʀʤʝʷ ʚ ʪʳʣʫ ʠʥʪʝʥʜʘʥʪʦʚ ʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʦʚ, ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʠ ʩ ʗʧʦʥʠʝʡ, ʠ ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ. ʀ ʤʝʞʜʫ "ʮʘʨʝʤ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʤ" ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ, ʦʜʥʘ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ - 
ʯʠʩʪʦ ʤʦʨʘʣʴʥʘʷ. ɼʘʞʝ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʧʦʜʦʨʚʘʥʥʘʷ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ ʅʠʢʦʥʘ ʠ 
ʩʠʥʦʜʦʤ ʇʝʪʨʘ, ʮʝʨʢʦʚʴ, ʜʘʚʥʦ ʨʘʩʪʝʨʷʚʰʘʷ ʩʚʦʡ ʤʦʨʘʣʴʥʦ-
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ, ʜʘʚʥʳʤ-ʜʘʚʥʦ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʠ ʩʚʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʦʣʦʩ. ʉʝʡʯʘʩ ʦʥʘ ʩʣʫʞʠʪ ʧʘʥʠʭʠʜʳ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʘ ʥʝ 
ʰʝʚʝʣʴʥʫʣʘ ʥʠ ʦʜʥʠʤ ʧʘʣʴʮʝʤ. ʅʠʢʪʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʝ ʰʝʚʝʣʴʥʫʣ. ʊʘʢ 
ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʧʝʨʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʈʦʩʩʠʠ. ɿʘ ʅʠʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʠ ʚʪʦʨʳʝ, ʠ 
ʜʝʩʷʪʳʝ: ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚ ʦʙʱʝʤ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ. ʅʦ ʠ ʵʪʦ ʝʱʝ 
ʥʝ ʢʦʥʝʮ... 

ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ,- ʵʪʦ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʨʦʙʣʝʤʘ "ʨʝʬʦʨʤʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ". ɼʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ "ʙʳʪʴ ʠʣʠ ʥʝ ʙʳʪʴ". ʀʙʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʘ ʚʩʝ ʪʦ ʩʚʦʝ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʜʘʚʘʣʘ ʠʣʠ ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʜʘʪʴ 
ʤʠʨʫ ʠ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ,- ʚʩʝ ʪʦ, ʥʘ ʯʝʤ ʨʝʘʣʴʥʦ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʥʘʰʘ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʥʘʰʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʙʳʣʦ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʝ ʥʘ 
ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʥʝ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʚʳʛʦʜʳ, ʘ ʥʘ ʯʠʩʪʦ ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ 
ʠʩʭʦʜʥʳʭ ʪʦʯʢʘʭ. ʆʪʢʘʟ ʦʪ ʥʠʭ - ʵʪʦʪ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ. 
ʆʪʢʘʟ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʝʩʪʴ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ". 



ɽʩʣʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʚʝʱʠ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ɸ. ʌ. 
ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ, ʪʦ ʵʪʘ ʪʳʩʷʯʘ ʣʝʪ ʙʳʣʘ ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʦʰʠʙʢʦʡ. ʉʧʣʦʰʥʳʤ 
ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʥʘʜ "ʚʦʣʝʡ ʥʘʨʦʜʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ", ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʡ ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ 
ʃʝʡʙʥʠʮʘ, ʈʫʩʩʦ, ʉʝʥ-ʉʠʤʦʥʘ, ʌʫʨʴʝ, ɻʝʛʝʣʷ, ʂʘʥʪʘ, ʐʝʣʣʠʥʛʘ, 
ʅʠʮʰʝ, ʄʘʨʢʩʘ ʠ ɹʦʛ ʟʥʘʝʪ ʢʦʛʦ ʝʱʝ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚʩʷʢʠʡ ʃʝʡʙʥʠʮ 
ʧʦʥʠʤʘʣ "ʚʦʣʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ" ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʧʦʥʠʤʘʣ ʵʪʦ ʩʘʤ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. ɽʩʣʠ ʤʳ "ʩʪʘʥʝʤ ʥʘ ʪʘʢʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ, ʪʦ ʪʦʛʜʘ 
ʥʫʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢʨʝʩʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʜʦ ʚʩʝʤ ʧʨʦʰʣʳʤ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʥʘʜʦ ʚʩʝʤ ʙʫʜʫʱʠʤ ʈʦʩʩʠʠ: ʣʠʙʦ ʝʩʣʠ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʚʝʢʦʚ ʙʳʣʠ 
ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʦʰʠʙʢʦʡ ʠ ʩʧʣʦʰʥʳʤ ʥʘʩʠʣʠʝʤ, ʪʦ ʢʘʢʦʡ ʃʝʡʙʥʠʮ ʩʤʦʞʝʪ 
ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʤ ʚʩʝʤ, ʨʦʜʩʪʚʘ ʥʝ ʧʦʤʥʷʱʠʤ, ʯʪʦ ʚ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʦʤ 
ʚʝʢʝ ʙʫʜʝʪ ʤʘʣʦʤʘʣʴʩʢʠ ʣʫʯʰʝ - ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʪʦʤ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʝʩʣʠ ʨʝʮʝʧʪʳ ʃʝʡʙʥʠʮʘ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʤʝʥʝʥʳ ʙʝʟ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʨʫʛʠʭ ʨʝʮʝʧʪʦʚ, ʨʦʞʜʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʫʩʠʜʯʠʚʦʩʪʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʡ ʜʫʤ. ɽʩʣʠ ʟʘ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʚʝʢʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʥʘʮʠʷ ʥʝ ʩʤʦʛʣʘ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʧʫʪʥʦʛʦ, ʪʦ ʢʘʢʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʦʤ ʠʣʠ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʦʥʘ ʥʘʡʜʝʪ ʯʪʦ-
ʪʦ ʧʫʪʥʦʝ ʚ ʢʘʨʪʦʪʝʢʝ ʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʘʩʧʠʨʘʥʪʘ ʥʘ ʢʘʬʝʜʨʫ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʧʨʦʧʝʜʝʚʪʠʢʠ? 

ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʝʝ ʦʛʨʦʤʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʦʯʝʥʴ 
ʧʨʦʩʪʘ. ʀ ʝʩʣʠ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʝʝ ʥʝ ʩ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ, ʘ ʩ 
ʥʘʫʯʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ - ʜʘʞʝ ʠ ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʙʳʣʦ "ʵʤʦʮʠʠ", ʪʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠ ʚʝʢʦʚ ʤʳ ʤʦʞʝʤ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʩʚʷʟʴ ʷʚʣʝʥʠʡ: 

ʏʝʤ ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʰʝ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ", ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʨʦʩʣʘ ʠ ʢʨʝʧʣʘ 
ʩʪʨʘʥʘ. 

ʏʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʙʳʣʦ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ", ʪʝʤ ʩʪʨʘʥʝ ʙʳʣʦ ʭʫʞʝ. 
ʃʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʚʣʝʢʣʘ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʫ. 
ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʩʘʤʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʚʝʱʠ. 

ʈʘʩʮʚʝʪ ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʈʫʩʠ ʟʘʢʦʥʯʠʣʩʷ ʝʝ ʧʦʯʪʠ ʬʝʦʜʘʣʴʥʳʤ "ʫʜʝʣʴʥʳʤ" 
ʨʘʟʜʝʣʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʝʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʂʠʝʚʩʢʫʶ 
ʈʫʩʴ ʢʦʯʝʚʥʠʢʠ ʩʤʝʣʠ ʩ ʣʠʮʘ ɿʝʤʣʠ. 

ʇʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ɺʩʝʚʦʣʦʜʘ ɹʦʣʴʰʦʝ ɻʥʝʟʜʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʥʠʢʥʝʪ ʦʧʷʪʴ 
ʠ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʧʦʜ ʪʘʪʘʨʩʢʠʡ ʨʘʟʛʨʦʤ. 

ʇʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. 

ʇʝʨʠʦʜ ʙʝʟʚʣʘʩʪʥʳʭ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦ. 



ʉʚʝʨʞʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʨʦʞʜʝʥʠʝ ʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 

ʀʪʘʢ: ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠ ʚʝʢʦʚ ʣʦʟʫʥʛ "ɼʦʣʦʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ!" 
ʙʳʣ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥ ʧʷʪʴ ʨʘʟ. ʀ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʨʘʟʫ ʜʝʣʦ ʥʝ ʦʙʦʰʣʦʩʴ ʙʝʟ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ. 

ʕʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ "ʥʘʫʢʘ". ʅʦ ʝʩʪʴ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʬʘʢʪ. 
ʎʝʣʘʷ ʮʝʧʴ ʬʘʢʪʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʠ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʨʦʢʠ. ʗ ʦʯʝʥʴ ʙʦʶʩʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʵʪʠʭ ʫʨʦʢʦʚ ʥʝ ʠʟʚʣʝʢʣʘ. ʄʝʞʜʫ ʥʝʡ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚʠʩʠʪ ʵʪʘʢʠʡ ʙʫʤʘʞʥʳʡ ʟʘʥʘʚʝʩ, ʨʘʟʨʠʩʦʚʘʥʥʳʡ 
ʚʩʷʢʠʤʠ ʥʝʙʳʣʠʮʘʤʠ. ʀ ʚʩʷʢʘʷ ʥʝʙʳʣʠʮʘ ʢʘʞʝʪʩʷ ʝʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʀ 
ʚʩʷʢʘʷ ʤʦʜʘ - ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʨʠʨʦʜʳ. 

ʆʢʦʣʦ ʩʪʘ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ 
ʊʦʢʚʠʣʴ ʧʠʩʘʣ: "ʅʝʪ ʭʫʜʰʠʭ ʚʨʘʛʦʚ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʯʝʤ ʪʝ, ʢʦʛʦ ʷ ʙʳ 
ʥʘʟʚʘʣ "ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʩʪʘʤʠ",- ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʤʠʨʫ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ". ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʨʝʰʘʶʱʝʡ ʯʘʩʪʠ ʚʦʪ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ "ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʩʪʦʚ". ʀ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʙʳʣʘ "ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ", ʠ 
ʢʘʞʜʳʡ ʙʳʣ ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʠʨʫ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ. 
ʅʘ ʧʫʪʷʭ ʢ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʩʪʦʷʣʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷ, ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʘʷ ʚ ʎʘʨʝ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣʘ ʎʘʨʷ ʣʶʪʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ: 
ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʝʛʨʘʜʦʡ ʥʘ ʧʫʪʷʭ ʢ ʥʝʚʳʨʘʟʠʤʦʤʫ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʫ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ, ʬʘʣʘʥʩʪʝʨʦʚ, ʢʦʤʤʫʥ ʠ ʢʦʣʭʦʟʦʚ. 
ʇʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʙʳʣʘ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ: ʦʥʘ ʩ ʵʪʦʛʦ ʢʦʨʤʠʣʘʩʴ. ɺʝʨʭʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʢ ʵʪʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʝ ʠʤʝʣʠ. ʆʪ ʇʫʰʢʠʥʘ ʜʦ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʦʪ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʜʦ 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ - ʵʪʠ ʚʝʨʭʠ ʙʳʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳ, ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʳ ʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʥʳ. ʉʨʝʜʠ ʣʶʜʝʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷ - 
ʚʦʪ ʚʨʦʜʝ ʪʦʣʩʪʦʚʩʢʦʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʣʢʠʥʘ. ʉʨʝʜʠ ʣʶʜʝʡ ʥʘʫʢʠ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʘʞʝ ʠ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʡ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʦ ʵʪʠ ʚʝʨʭʠ "ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʥʝ 
ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ" - ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʙʳʣʘ ʚ ʨʫʢʘʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʩʪʦʚ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʥʝʯʘʝʚʳʭ, ʩʘʚʠʥʢʦʚʳʭ, ʤʠʣʶʢʦʚʳʭ 
ʠ ʘʟʝʬʦʚ. ʇʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʳ ʜʘʚʘʣʠ ʪʦʥ. ʗ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʶ ʙʳʪ 
ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʆʥʘ ʞʠʣʘ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʪʥʦ ʠ 
ʩʳʪʥʦ. ɺʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʥʫʪʨʦʤ ʦʥʘ ʪʷʥʫʣʘʩʴ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʢ ʎʘʨʶ. ɺʩʝ 
"ʈʫʩʩʢʠʝ ɹʦʛʘʪʩʪʚʘ" ʥʘʩʪʨʘʠʚʘʣʠ ʝʝ ʧʨʦʪʠʚ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʎʘʨʷ. 
ʅʦ "ʈʫʩʩʢʠʝ ɹʦʛʘʪʩʪʚʘ" ʙʳʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʎʘʨʴ ʙʳʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʝʘʢʮʠʝʡ. ʊʘʢ ʰʘʪʘʣʦʩʴ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʠʟʦʚʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʊʘʢ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʦʨʚʘʥʦ ʥʘ ʜʚʝ ʯʘʩʪʠ: ʚ ʦʜʥʦʡ ʙʳʣ 



ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʮʝʣʳʤʠ 
ʪʦʣʧʘʤʠ ʣʦʤʠʣʠʩʴ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʠ ʜʫʤ. ʀ ʣʶʜʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʧʦʯʘʪʴ: 
"ʣʦʞʠʪʴʩʷ ʩʧʘʪʴ ʠʣʠ ʚʩʪʘʚʘʪʴ". ʇʦʜʳʤʘʪʴ ʘʛʨʦʪʝʭʥʠʢʫ ʠ ʪʝʤ 
ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ "ʯʝʨʥʦʛʦ ʧʝʨʝʜʝʣʘ" ʠʣʠ ʘʛʠʪʠʨʦʚʘʪʴ ʟʘ 
ʯʝʨʥʳʡ ʧʝʨʝʜʝʣ ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʪʦʨʤʦʟʠʪʴ ʘʛʨʦʪʝʭʥʠʢʫ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʦʞʥʦ. ʅʫʞʥʦ ʚʝʜʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʜʝʨʝʚʥʶ. ʊʘʢ ʦʥʦ ʠ ʰʣʦ, 
ʯʝʨʝʟ ʧʝʥʴ ʢʦʣʦʜʫ. 

ʅʦ ʥʠʟʦʚʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʙʳʣʘ ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ. ʉ ʤʦʝʡ ʣʠʯʥʦʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ, ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʠ ʜʫʤ ʙʳʣʠ ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʩʚʦʣʦʯʴʶ - ʚ 
ʙʫʢʚʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. ʆʥʠ ʚ ʦʙʱʝʤ ʜʝʣʘʣʠ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʚ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʜʝʣʘʣʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʄʠʣʶʢʦʚ ʠ ʆʜʠʥʝʮ: ʟʚʘʣʠ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʥʘ 
ʢʘʪʦʨʞʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʩʘʤʠ ʧʦʞʠʥʘʣʠ ʛʦʥʦʨʘʨʳ. ʄʦʣʦʜʝʞʴ ʙʨʦʩʘʣʘ 
ʙʦʤʙʳ ʠʣʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ ʉʉʉʈ, ʠ ʝʝ "ʞʝʨʪʚʳ" ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʠ ʜʫʤ 
ʟʘʧʠʩʳʚʘʣʠ ʥʘ ʩʚʦʡ ʪʝʢʫʱʠʡ ʩʯʝʪ. ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʧʦʚʝʰʝʥ ʥʝ ʙʳʣ, ʠ 
ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʦʧʘʣ ʜʘʞʝ ʠ ʥʘ ʢʘʪʦʨʛʫ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʩʳʣʢʠ, 
ʪʦ ʦʥʘ ʠʛʨʘʣʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʪʫ ʞʝ ʨʦʣʴ, ʢʘʢ ʨʘʟʚʦʜ ʜʣʷ 
ʢʠʥʦʘʨʪʠʩʪʢʠ: ʨʝʢʣʘʤʘ, ʪʠʨʘʞ ʠ ʛʦʥʦʨʘʨʳ. 

* * * 

ʀʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚʩʘʩʳʚʘʶʪʩʷ ʩ ʤʣʝʢʦʤ ʚʩʝʭ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ 
ʦʩʣʠʮ. ʆʥʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ - ʯʪʦ ʝʱʝ ʭʫʞʝ - 
ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʘʛʘʞʘ: "ʉʪʘʨʳʡ ʨʝʞʠʤ", "ʪʶʨʴʤʘ ʥʘʨʦʜʦʚ", 
"ʢʨʦʚʘʚʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ", "ʦʪʩʪʘʣʘʷ ʮʘʨʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ" - ʚʩʷ ʵʪʘ 
ʧʦʪʝʨʪʘʷ ʤʝʣʢʘʷ ʠ ʬʘʣʴʰʠʚʘʷ ʤʦʥʝʪʘ ʢʦʪʠʨʫʝʪʩʷ ʥʘ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʦʤ ʯʝʨʥʦʤ ʠ ʢʨʘʩʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʠ ʩʝʡʯʘʩ. ʅʝ ʩʦʚʩʝʤ ʧʦ 
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʧʘʨʠʪʝʪʫ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʢʦʪʠʨʫʝʪʩʷ. ɼʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʘʢ 
ʧʣʦʭʦ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʉʪʘʣʠʥʝ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʧʨʠ ʩʪʘʨʦʤ ʨʝʞʠʤʝ. ɼʘʞʝ ʧʨʠ 
ʩʪʘʨʦʤ ʨʝʞʠʤʝ. ʅʦ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ "ʩʪʘʨʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ". 
ʇʦʧʨʦʙʫʝʤ ʥʦʚʳʡ. ʂʘʢʦʡ ʥʦʚʳʡ? ɸ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ. ʇʦ ʀʚʘʥʦʚʫ, 
ʇʝʪʨʦʚʫ, ʉʪʝʧʦʚʫ. ʇʦ ɹʝʨʜʷʝʚʫ, ʐʝʩʪʦʚʫ, ʉʘʨʪʨʫ. ʀʣʠ ʧʦ 
ɹʫʭʘʨʠʥʫ, ʃʝʚʠʮʢʦʤʫ. ʀʣʠ ʧʦ ʄʘʭʥʦ, ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʫ, ʋʣʷʣʘʝʚʫ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʥʝ ʧʦ ʞʠʚʦʤʫ ʦʧʳʪʫ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠ ʚʝʢʦʚ. 

ɺ ʥʘʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ ʩʪʦʷʣʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ - ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʦʜʥʘ. ʕʪʦ ʦʥʘ ʟʘʱʠʱʘʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʪʘʢʠʭ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ ɹʘʪʳʡ ʠʣʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥ, ʠ ʦʪ ʪʘʢʠʭ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ 
ʚʦʣʴʪʝʨʠʘʥʩʢʠʡ ʧʦʤʝʱʠʢ ʠʣʠ ʤʘʨʢʩʠʩʪʩʢʠʡ ʯʝʢʠʩʪ. ʀ ʚ ʪʝ ʧʝʨʠʦʜʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʣʘʙʝʣʘ, ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʩʪʫʧʘʣʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. ʕʪʦ 
ʝʩʪʴ ʦʯʝʚʠʜʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ. ʅʦʩʠʪʝʣʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʟʤʘ ʜʝʣʘʣʠ, 
ʜʝʣʘʶʪ ʠ ʙʫʜʫʪ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ ʦʪ ʥʠʭ ʟʘʚʠʩʷʱʝʝ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʫ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ ʟʘʤʘʟʘʪʴ ʠʣʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʠʟʚʨʘʪʠʪʴ. ʀ ʫ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʠʟ ʥʠʭ ʙʫʜʝʪ ʩʚʦʷ "ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ", ʨʦʞʜʝʥʥʘʷ ʚ 



ʩʭʦʣʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʪʦʨʪʝ, ʢʘʢ ʙʳʣ ʨʦʞʜʝʥ ʛʝʪʝʚʩʢʠʡ ɻʦʤʫʥʢʫʣʫʩ. ʀ 
ʫ ʚʩʷʢʦʛʦ ʙʫʜʝʪ ʩʚʦʷ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʛʘʣʣʶʮʠʥʘʮʠʷ. ʀʥʦʛʜʘ - ʠ ʧʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ ʛʘʣʣʶʮʠʥʘʮʠʡ... 

ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ ʝʩʪʴ ʬʘʢʪ, ʚʟʷʪʳʡ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʜʚʦʡʥʝ. ʀ ʢʘʢ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʪʨʘʜʠʮʠʠ. ʆʥ - ʩʨʝʜʥʠʡ ʠʩʢʨʝʥʥʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ; "ʩʦ ʩʨʝʜʥʠʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ", ʚʝʨʥʦ ʠ ʯʝʩʪʥʦ - ʜʦ 
ʛʨʦʙʦʚʦʡ ʜʦʩʢʠ - ʠʣʠ ʜʦ ʀʧʘʪʴʝʚʩʢʦʛʦ ʧʦʜʚʘʣʘ ʜʝʣʘʣ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʆʥ ʫʤʝʣ, ʯʪʦ ʆʥ ʤʦʛ. ʅʠʢʪʦ ʠʥʦʡ ʥʝ ʩʫʤʝʣ ʠ ʥʝ ʩʤʦʛ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝ. ɽʛʦ "ʫʙʨʘʣʠ". ʅʦ ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʪʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ, ʙʳʣʠ 
ʫʙʨʘʥʳ ʠ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ, ʠ ʂʣʝʤʘʥʩʦ, ʠ ɺʠʣʴʩʦʥ, ʠ ʜʘʞʝ ʪʦʪ ʞʝ 
ʏʝʨʯʠʣʣʴ, ʥʦ ʚʩʝʤ ʠʤ ʙʳʣʘ ʜʘʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʦʚʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʧʦʙʝʜʫ ʜʦ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʝʝ ʢʦʥʮʘ. ɼʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʝʣʘʣ ʠ ʥʝ 
ʩʜʝʣʘʣ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʩʜʝʣʘʣʠ ʝʝ ʮʘʨʠ. ʅʦ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ ʥʠʢʪʦ 
ʥʝ ʜʝʣʘʣ ʠ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʩʜʝʣʘʣʠ ʦʥʠ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʝʨʚʦʛʦ 
ʟʚʘʣʠ ʞʘʥʜʘʨʤʦʤ, ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʥʘʟʚʘʣʠ "ʄʠʨʦʪʚʦʨʮʝʤ" - 
ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʦʙʘ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ. ɺʩʝ ʦʥʠ - ʦʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʇʝʨʚʦʛʦ ʜʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ - ʯʝʩʪʥʦ ʭʦʪʝʣʠ ʤʠʨʘ ʠ ʜʣʷ ʤʠʨʘ 
ʤʦʛʣʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʢʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʦʡ. 
ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʤʠʨʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʧʨʠ ʥʠʭ, ʥʦ ʙʝʟ ʥʠʭ ʤʠʨʘ ʩʪʘʣʦ 
ʥʘʤʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʝ. ʀ ʠʭ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣʠ ʚʩʝ, ʢʪʦ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʢʘʰʝ "ʵʧʦʭʠ 
ʚʦʡʥ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ" ʚʠʜʝʣ ʩʧʠʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʘʮʠʶ ʩʚʦʠʭ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʧʨʠʟʨʘʢʦʚ. ʉ ʠʭ ʧʘʤʷʪʴʶ ʙʫʜʫʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʚʩʝ ʪʝ, ʢʪʦ 
ʩʪʨʦʠʪ ʥʦʚʳʝ ʧʨʠʟʨʘʢʠ ʠ ʥʘ ʵʪʠʭ ʥʦʚʳʭ ʧʨʠʟʨʘʢʘʭ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʀ ʚʩʝ ʪʝ, ʢʪʦ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʝʩʪʴ 
ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʩʚʦʝʡ. ʚʣʘʩʪʠ. ɺʦ ʠʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʟʨʘʢʘ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩ 
ʥʘʩ ʚʩʝʭ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʫʞʝ ʭʚʘʪʠʪ? 

ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʚʦʦʙʱʝ, ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʨʘʣʴʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ. ʕʪʦ ʥʝ ʚʦʧʨʦʩ 
ʦ "ʬʦʨʤʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ", "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ", "ʨʝʘʢʮʠʠ", "ʧʨʦʛʨʝʩʩʝ" ʠ 
ʚʩʷʢʠʭ ʪʘʢʠʭ ʚʝʱʘʭ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʘʤʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʆ 
ʥʘʰʝʤ ʩ ʚʘʤʠ ʜʫʭʦʚʥʦʤ "ʷ". 

ʏʪʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʈʦʩʩʠʷ ʤʠʨʫ? ʉʘʤʫʶ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʢʘʥʘʣʠʟʘʮʠʠ? ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʩʤʦʞʝʤ ʢʦʥʢʫʨʠʨʦʚʘʪʴ ʩ ʥʝʤʮʘʤʠ. ʉʘʤʫʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʷ ʜʦʣʣʘʨʦʚ? ʄʳ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʤʦʞʝʤ 
ʢʦʥʢʫʨʠʨʦʚʘʪʴ ʩ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘʤʠ. ʉʘʤʫʶ ʣʫʯʰʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩ 
ʣʶʜʦʝʜʘʤʠ? ʄʳ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʤʦʞʝʤ ʢʦʥʢʫʨʠʨʦʚʘʪʴ 
ʩ ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤʠ. ʄʳ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʤ ʦʪʩʪʘʚʘʪʴ ʠ ʚ ʢʘʥʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʠ ʚ 
ʜʦʣʣʘʨʘʭ, ʠ ʚ ʣʶʜʦʝʜʘʭ. ʇʨʦʩʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠ ʢʘʥʘʣʠʟʘʮʠʷ, ʠ 
ʜʦʣʣʘʨʳ, ʠ ʣʶʜʦʝʜʳ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪ ʥʘʩ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʥʝʤʮʝʚ, 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ ʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥ. "ʅʝ ʠʤʝʡ ʩʪʦ ʨʫʙʣʝʡ, ʥʦ ʠʤʝʡ ʩʪʦ 
ʜʨʫʟʝʡ". ʅʘʩ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʩ ʣʶʜʴʤʠ. ʀ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʧʨʠ ʚʩʷʢʠʭ, ʪʘʤ ʧʦʜʲʝʤʘʭ ʠ ʩʧʘʜʘʭ 



ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ. ʀ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʥʘʰʘ ʀʤʧʝʨʠʷ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʚʩʝʭ ʠʥʳʭ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ 
ʚʦʣʞʩʢʦʛʦ ʤʝʞʜʫʨʝʯʴʷ ʜʦ 1917 ʛʦʜʘ ʚ ʵʪʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɺ ʵʪʦʡ "ʪʶʨʴʤʝ ʥʘʨʦʜʦʚ" ʤʠʥʠʩʪʨʘʤʠ ʙʳʣʠ ʠ 
ʧʦʣʷʢʠ (ʛʨ. ʏʘʨʪʦʨʠʡʩʢʠʡ), ʠ ʛʨʝʢ (ʂʘʧʦʜʠʩʪʨʠʷ), ʠ ʘʨʤʷʥʝ 
(ʃʦʨʠʩ-ʄʝʣʠʢʦʚ), ʠ ʥʘ ʙʘʢʠʥʩʢʦʡ ʥʝʬʪʠ ʜʝʣʘʣʠ ʜʝʥʴʛʠ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʝ ʄʘʥʪʘʰʝʚʳ ʠ ɻʫʢʘʩʦʚʳ, ʘ ʥʝ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʠ ʀʚʘʥʦʚʳ ʠ 
ʇʝʪʨʦʚʳ. ɺ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ, ʟʘ ʩʢʘʣʴʧ ʠʥʜʝʡʮʘ ʚ ʊʝʭʘʩʝ 
ʧʣʘʪʠʣʠ ʧʦ ʧʷʪʴ ʜʦʣʣʘʨʦʚ (ʜʝʪʩʢʠʝ ʩʢʘʣʴʧʳ ʦʧʣʘʯʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʪʨʠ 
ʜʦʣʣʘʨʘ), ʨʫʩʩʢʦʝ ʪʶʨʝʤʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʟ ʢʦʞʠ ʣʝʟʣʦ ʚʦʥ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʭʨʘʥʠʪʴ ʪʫʥʛʫʩʦʚ ʠ ʷʢʫʪʦʚ ʦʪ ʩʢʫʧʱʠʢʦʚ, ʚʦʜʢʠ, ʩʠʬʠʣʠʩʘ, 
ʧʘʜʝʥʠʷ ʮʝʥ ʥʘ ʧʫʰʥʠʥʫ ʠ ʦʪ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʭ ʢʨʠʟʠʩʦʚ ʚ ʢʝʜʨʦʚʦʤ ʠ 
ʧʫʰʥʦʤ ʧʨʦʤʳʩʣʝ. ɹʳʣʘ "ʟʘʚʦʝʚʘʥʘ", ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ. ʉ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʧʦʣʫʯʠʣʩʷ ʬʦʢʫʩ, ʢʘʢʦʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʩ ʩʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʤʠʨʘ ʥʝ 
ʙʳʣʦ: ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʵʪʦʡ "ʦʢʨʘʠʥʳ" ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ ʥʘ ʚʩʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʘ ʚʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʚʩʝʡ ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʚʩʝʤʠ 
ʧʨʘʚʘʤʠ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ ʟʘʧʨʝʪʠʣʘ ʚʲʝʟʜ 
ʝʚʨʝʝʚ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʦʚʦʜʫ. ʕʪʦ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʚʠʣʦ 
ʧʝʨʝʜ ʥʘʰʠʤʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʩʪʘʤʠ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʛʦʣʦʚʦʣʦʤʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ: ʟʘʱʠʱʘʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʠʤ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʥʝʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʝ. ɺʦʦʙʱʝ, ʝʩʣʠ ʚʳ 
ʭʦʪʠʪʝ ʩʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʙʳʪ ʪʶʨʴʤʳ ʠ ʙʳʪ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪʦ ʩʨʘʚʥʠʪʝ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʩ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʀʨʣʘʥʜʠʠ. 

ʉʝʡʯʘʩ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʣʶʜʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʥʝ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ. ʀʙʦ 
ʢʘʞʜʦʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʦʙʨʫʰʠʚʘʝʪ ʚʩʶ ʩʫʤʤʫ ʥʘʫʢ. ɽʩʣʠ ʚʳ ʧʨʠʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ 
ʚ ʩʘʤʳʭ ʪʷʞʝʣʳʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʘʢʠʝ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʩʪʦʷʣʠ 
ʥʘ ʧʫʪʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʙʳʣʘ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʘ ʩʘʤʘʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʥʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʦ ʪʦʛʜʘ 
ʚʘʰʫ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʫʶ ʣʘʚʦʯʢʫ ʚʘʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʟʘʢʨʳʪʴ. ʊʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʅʠʢʦʣʘʶ ɺʪʦʨʦʤʫ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ɻʝʛʝʣʷ, ʘ 
ɻʝʛʝʣʷʤ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ. ʕʪʦʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʨʠʚʘʪ-ʜʦʮʝʥʪ. ʀʙʦ ʯʪʦ ʞʝ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʞʨʘʪʴ ʙʝʟ 
ɻʝʛʝʣʷ? ʀ ʯʝʤ ʙʫʜʝʪ ʦʥ ʩʦʙʣʘʟʥʷʪʴ ʩʚʦʝ ʰʘʰʣʳʯʥʦʝ ʩʪʘʜʦ? 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠ ʚʝʢʦʚ ʩʪʨʦʠʣʦʩʴ ʟʜʘʥʠʝ "ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ 
ʩʦʚʝʩʪʠ". ʃʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʦ ʟʜʘʥʠʝ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣʠ, ʙʳʣʠ ʙʦʣʴʰʠʤʠ 
ʨʘʙʘʤʠ ʵʪʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʯʝʤ ʢʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʠʟ ʥʘʩ. ʆʥʠ ʥʝʩʣʠ 
ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʦʪʝʨʠ, ʯʝʤ ʧʝʭʦʪʘ ʚ ʧʝʨʚʦʡ, ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʝ: ʠʟ ʰʝʩʪʠ 
ʮʘʨʝʡ-ʦʪ ʇʘʚʣʘ I ʜʦ ʅʠʢʦʣʘʷ II - ʪʨʠ ʧʦʛʠʙʣʠ ʥʘ ʧʦʩʪʫ: ʇʘʚʝʣ I, 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ II - ʨʦʚʥʦ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ. ʀ 
ʇʘʚʝʣ, ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʙʳʣʠ ʫʙʠʪʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʟʘ 
ʨʝʘʢʮʠʶ, ʩʫʤʘʩʰʝʩʪʚʠʝ, ʧʨʦʠʛʨʳʰ ʚʦʡʥʳ ʠ ʧʨʦʯʝʝ: ʦʥʠ ʚʩʝ ʙʳʣʠ 



ʫʙʠʪʳ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʟʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ. ʇʘʚʝʣ ʥʘʯʘʣ ʝʛʦ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ - ʢʦʥʯʠʣ, ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʣ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʦʩʪʘʪʢʠ ʥʝʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ. ʇʘʚʣʘ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʤ. ɺ 
ʤʦʝʡ ʢʥʠʛʝ ʷ ʧʨʠʚʦʞʫ ʚʩʝ ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ, ʩʨʝʜʠ 
ʚʩʝʭ ʥʠʭ ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʥʝʨʘʟʫʤʥʦʛʦ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʛʦ, ʥʠ 
ʦʜʥʦʛʦ, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʠ ʩʝʡʯʘʩ, ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʦʜʧʠʩʘʪʴʩʷ ʦʙʝʠʤʠ ʨʫʢʘʤʠ. ʅʦ ʝʛʦ ʩʜʝʣʘʣʠ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʤ, 
ʢʘʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɺʪʦʨʦʛʦ ʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ ʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ - 
ʧʴʷʥʠʮʝʡ ʠ ʜʫʨʘʢʦʤ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʚʷʱʝʡ ʩʣʘʚʳ ʥʘʫʢʠ. 
ʀ ʅʂɺɼ. 

ʈʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʠʟʤ ʙʳʣ ʨʫʩʩʢʠʤ ʮʘʨʠʟʤʦʤ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, 
ʢʘʢʦʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʷʣʩʷ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʩʪʨʦʝ ʙʳʣʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʘ ʯʠʩʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʤʳʩʣʴ. 
"ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩʦʚʝʩʪʠ", ʢʘʢ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ ʚʦʦʙʱʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘʭ, ʩʦʚʝʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʥʝʫʚʷʟʦʢ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʭ ʥʘʫʢ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʪʦ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʵʪʘ 
"ʥʘʫʢʘ" ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʫʣʦʞʠʪʴ ʚ ʪʝʨʤʠʥʳ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʠʷʥ. ʀ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʠ ʜʘʞʝ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʧʦʥʷʪʴ - ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʝ ʧʦʥʷʣʘ. ɺ 
"ʚʦʟʣʶʙʠ ʙʣʠʞʥʝʛʦ ʩʚʦʝʛʦ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ" ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʜʣʷ 
ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʠ ʥʝʪ. ɸ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʠ 
ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʨʫʩʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʂʘʢ ʤʦʞʥʦ ʚʪʠʩʥʫʪʴ ʣʶʙʦʚʴ 
ʚ ʧʘʨʘʛʨʘʬʳ ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ? 

ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ: ʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʫ ʢ ʯʠʩʣʫ 
ʪʝʭ ʩʪʨʘʥʥʳʭ ʠ ʦʪʩʪʘʣʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʪʦʯʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʝʥʘʫʯʥʳʤ ʪʝʨʤʠʥʦʤ: 
ʣʶʙʦʚʴ. ʊʘʢʠʭ ʞʝ, ʢʘʢ ʷ, ʯʫʜʘʢʦʚ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʙʳʣʦ ʝʱʝ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʦʜ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ. ʇʦʜ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʝʩʪʴ ʠʭ ʠ 
ʩʝʡʯʘʩ. ʅʫʞʥʦ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʝʨʤʠʥ "ʣʶʙʦʚʴ", ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʩʪʨʘʰʥʦ ʟʘʪʨʝʧʘʥ ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʷʩʝʥ. 
ʃʶʙʦʚʴ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʩʝʚʨʶʞʠʥʝ ʩ ʭʨʝʥʦʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʪ ʨʘʟʥʳʝ ʚʝʱʠ. ʗ ʦʯʝʥʴ ʦʭʦʪʥʦ ʤʦʛʫ ʩʝʙʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʨʷʜ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʚ ʧʠʪʘʣʠ ʠ ʧʠʪʘʶʪ ʢ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʠ ʢ ʩʝʚʨʶʞʠʥʝ: ʭʦʨʦʰʘ ʙʳʣʘ 
ʩʝʚʨʶʞʠʥʘ! ʂ ʯʠʩʣʫ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ʷ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʫ: ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʝʚʨʶʞʠʥ 
ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʮʘʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʂʘʢ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʭ ʠ ʫ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʧʦʣʫʪʦʨʘʩʪʘ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʫʜʘʢʦʚ. ʄʳ ʙʳʣʠ ʩʘʤʳʤ ʙʝʜʥʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ɽʚʨʦʧʳ ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ, ʩʘʤʳʤʠ ʙʝʜʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ɽʚʨʦʧʳ. ʀ ʚ ʪʦʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʤʳ ʙʳʣʠ ʩʘʤʳʤʠ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʤʠʨʘ ʠ ʩʘʤʳʤ ʩʠʣʴʥʳʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʄʳ ʙʳʣʠ ʙʝʜʥʳ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʩ ʨʘʟ ʚ ʣʝʪ ʩʪʦ 
ʞʛʣʠ ʜʦʪʣʘ, ʠ ʤʳ ʙʳʣʠ ʩʠʣʴʥʳ ʧʦʪʦʤʫ - ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 



ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʫ ʥʘʩ ʚʩʝʛʜʘ ʧʝʨʝʚʝʰʠʚʘʣʠ ʚʩʷʢʠʝ ʠʥʳʝ. ʀ 
ʝʩʣʠ ʣʶʜʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠ ʚʝʢʦʚ ʦʙʣʦʤʘʣʠ ʚʩʝʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ 
ʚ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʛʝʥʠʘʣʴʥʝʡʰʠʝ - ʦʪ ʦʙʨʦʚ ʜʦ ʥʝʤʮʝʚ ʠ ʦʪ ɹʘʪʳʷ ʜʦ 
ɻʠʪʣʝʨʘ, ʪʦ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʥʠ ʚʠʜʝʣʠ 
ʤʦʨʘʣʴʥʫʶ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʪʦʷʱʫʶ ʚʳʰʝ ʠʭ ʞʠʟʥʠ. ʎʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʪʦʷʱʘʷ 
ʚʳʰʝ ʞʠʟʥʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʠʣʠ ʨʝʣʠʛʠʝʡ. ʄʦʞʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʚʝʢʦʚ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʝʙʳʚʘʣ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʝʨʤʘʥʝʥʪʥʦʡ ʠʩʪʝʨʠʢʠ ʠ, ʢʘʢ ʠʩʪʝʨʠʯʝʩʢʘʷ ʙʘʙʘ, 
ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʢʥʫʪʘ. ʕʪʫ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʦʯʝʥʴ ʦʭʦʪʥʦ 
ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣʘ ʥʝʤʝʮʢʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ. ɽʩʣʠ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʜ-ʨʫ 
ʐʫʤʘʭʝʨʫ, ʪʦ ʠʩʪʦʢʠ ʵʪʦʡ ʤʳʩʣʠ ʥʝ ʠʩʩʦʭʣʠ ʠ ʩʝʡʯʘʩ. 

ʉʪʦʷ ʥʘ ʦʙʱʝʧʨʠʥʷʪʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ ʙʳʣ "ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʤ" ʥʘʜ ʩʪʘ ʚʦʩʝʤʴʶʜʝʩʷʪʴʶ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ "ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ". ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ 
ʚʝʨʥʦ. ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʠʤ ʚʟʜʦʨʦʤ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʮʘʨʴ ʙʳʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʠʤʝʣ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʠʙʦ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ, ʥʝ ʠʤʝʣ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʣʦʚʘ, ʠʙʦ ʚʩʷʢʦʝ ʝʛʦ ʩʣʦʚʦ "ʜʝʣʘʣʦ ʠʩʪʦʨʠʶ", ʠ ʥʝ ʠʤʝʣ 
ʜʘʞʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʠʙʦ ʦʥ ʙʳʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʮʘʨʝʤ. 

ɼʘ, ʮʘʨʠ ʞʠʣʠ ʚʦ ʜʚʦʨʮʘʭ. ʕʪʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ 
ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦ ʜʚʦʨʮʘʭ ʥʝ ʞʠʚʫʪ. ʃʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʜʦʣʛʫ 
ʩʣʫʞʙʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʠʤʝʪʴ ʜʚʦʨʮʳ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʠʟ ʥʠʭ ʫʜʠʨʘʪʴ. 
ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ ʥʝ ʩʪʦʷʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʦʯʝʨʝʜʷʭ ʟʘ ʭʣʝʙʦʤ ʠ 
ʠʢʨʦʡ,- ʷ ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʠ ʤ-ʨ ʋʠʥʩʪʦʥ ʏʝʨʯʠʣʣʴ 
ʠʤʝʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʯʪʦ-ʪʦ, ʢʨʦʤʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ 2500 
ʢʘʣʦʨʠʡ, ʧʦʣʘʛʘʶʱʠʭʩʷ ʧʦ ʢʘʨʪʦʯʢʘʤ... ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ ʙʳʣ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʩʘʤʳʤ ʙʦʛʘʪʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʚ ʤʠʨʝ. ɽʤʫ "ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ", 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʝʩʴ ɸʣʪʘʡ. ʅʘ ɸʣʪʘʝ ʤʦʛ ʩʝʣʠʪʴʩʷ ʢʪʦ ʫʛʦʜʥʦ. ʋ ʥʝʛʦ 
ʙʳʣ ʮʠʚʠʣʴʥʳʡ ʣʠʩʪ ʚ 30 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʛʦʜ: ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʪʳʢʘʣʘ ʚ ʥʦʩ "ʤʘʩʩʘʤ" ʵʪʦʪ ʮʠʚʠʣʴʥʳʡ ʣʠʩʪ. ʀ ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣʘ, ʯʪʦ ʟʘ ʩʯʝʪ ʵʪʠʭ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʝ ʪʝʘʪʨʳ - ʩ ʚʭʦʜʥʳʤʠ ʮʝʥʘʤʠ ʚ 17 ʢʦʧʝʝʢ - ʣʫʯʰʠʝ 
ʪʝʘʪʨʳ ʤʠʨʘ, ʯʪʦ ʠʟ ʵʪʠʭ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʦʨʦʰʘʣʠʩʴ ʧʫʩʪʳʥʠ, 
ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʦʧʳʪʳ ʧʦ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʯʘʷ, ʙʘʤʙʫʢʘ, ʤʘʥʜʘʨʠʥʦʚ ʠ ʧʨʦʯʝʛʦ, 
ʯʪʦ ʥʘ ʵʪʠ ʜʝʥʴʛʠ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʣʠʩʴ ʧʝʥʩʠʠ ʪʘʢʠʤ ʜʨʫʟʴʷʤ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʩʝʤʴʷ ʃʴʚʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ 
ʦʯʫʪʠʣʘʩʴ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʪʦ ʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʠ 
ʢʦʧʝʡʢʠ, ʥʠʢʘʢʠʭ ʪʝʢʫʱʠʭ ʩʯʝʪʦʚ ʥʠʚ ʢʘʢʠʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʙʘʥʢʘʭ. 
ɼʨʫʛʠʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʦ ʯʝʨʥʦʤ ʜʥʝ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʧʦʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ... 

ʅʦ ʧʦʢʘ ʯʪʦ ʤʳ ʩ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ 
ʩʫʜʴʙʫ ʥʘʰʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ: ʧʦʛʠʙʣʘ ʦʥʘ - ʛʠʙʥʝʤ ʠ ʤʳ. ʉʪʨʘʰʥʦʝ 
ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠ ʙʳʣʦ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚ 
ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʶʶ ʨʘʙʦʪʫ ɺʏʂ - ʆɻʇʋ - ʅʂɺɼ. ʗ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʢʣʦʥʝʥ ʥʠ 



ʢ ʢʘʢʦʡ ʤʠʩʪʠʢʝ; ʥʦ ʚʦʪ ʵʪʘ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʷʷ ʨʘʙʦʪʘ - ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʣʠ ʦʥʘ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʚʦʟʤʝʟʜʠʝʤ ʟʘ ʥʘʰʫ ʠʟʤʝʥʫ ʥʘʰʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʥʘʰʝʡ 
ʈʦʜʠʥʝ, ʥʘʰʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ "ʷ". ʇʣʘʪʠʤ, ʚʧʨʦʯʝʤ, 
ʥʝ ʤʳ ʦʜʥʠ: ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʪʦʥʝʪ ʚ ʛʨʷʟʠ ʠ ʚ ʩʚʠʥʩʪʚʝ, ʢʘʢʠʝ ʧʨʠ 
ʥʘʣʠʯʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʳʣʠ ʙʳ ʥʝʤʳʩʣʠʤʳ ʚʦʚʩʝ, ʢʘʢ ʥʝʤʳʩʣʠʤʘ 
ʙʳʣʘ ʙʳ ʠ ʚʪʦʨʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʜʣʷ 
ɻʠʪʣʝʨʘ "ʫʢʘʟʫʶʱʠʤ ʧʝʨʩʪʦʤ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ", ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʘ ʫʢʘʟʘʣʘ 
ʝʤʫ ʧʫʪʴ ʢ ʚʦʡʥʝ, ʢ ʩʣʘʚʝ ʠ ʢ ʚʠʩʝʣʠʮʝ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʣʶʜʝʡ, ʢʨʦʤʝ 
ɻʠʪʣʝʨʘ, ʚʠʜʷʪ ʚ ʥʝʡ ʪʦʪ ʞʝ ʫʢʘʟʫʶʱʠʡ ʧʝʨʩʪ - ʠ ʚ ʪʦʤ ʞʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ? ʅʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʄʠʣʶʢʦʚʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʪʝʤʠ ʝʱʝ ʜʘʞʝ ʠ 
ʥʝʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʳʤʠ ʠʜʝʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢ ʩʢʨʦʤʥʦ ʠ ʪʘʢ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦ 
ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʫʩʝʩʪʴʩʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʮʘʨʝʡ. 

ʆʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʤʦʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʩʢʘʞʫʪ ʤʥʝ: ʚʩʝ ʵʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʥʦ ʢʘʢʦʡ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʪʦʣʢ? ʂʘʢʠʝ ʝʩʪʴ ʰʘʥʩʳ ʥʘ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ? ʀ ʷ ʦʪʚʝʯʫ: ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 
ʚʩʝ ʩʪʦ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ. 

...ʀʟ ʚʩʝʭ ʜʦʚʦʜʦʚ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʤʝʝʪ ʩʘʤʦʝ ʰʠʨʦʢʦʝ ʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʪʘʢʦʡ: "ɸ ʩ ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʩʪʘʪʠ ʷ, ʀʚʘʥʦʚ ʉʘʤʳʡ ʉʝʜʴʤʦʡ, ʩʪʘʥʫ 
ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʅʠʢʦʣʘʶ ɺʪʦʨʦʤʫ?" ʀʚʘʥʦʚ ʉʘʤʳʡ ʉʝʜʴʤʦʡ ʟʘʙʳʚʘʝʪ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ, ʯʪʦ, ʞʠʚʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʦʥ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʢʦʤʫ-ʪʦ 
ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ. ɿʘʙʳʚʘʝʪ ʠ ʝʱʝ ʦʙ ʦʜʥʦʤ: ʦʥ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʥʝ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ɺʪʦʨʦʤʫ, ʘ ʪʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ 
ʧʝʨʩʦʥʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥ ʠ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥ ʝʱʝ ʚ 
ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʝʤ ʀʚʘʥʦʚ ʉʘʤʳʡ ʉʝʜʴʤʦʡ. ʎʘʨʴ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʝʨʚʳʡ ʩʣʫʛʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʢʘʷ ʩʣʫʞʙʘ; ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ 
ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʧʦʪʝʨʴ ʟʘ 116 ʣʝʪ! ʅʠʛʜʝ ʚ ʤʠʨʝ, ʢʨʦʤʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢʦʡ 
ʩʣʫʞʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠ ʥʠʛʜʝ ʚ ʤʠʨʝ, ʢʨʦʤʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʚ ʤʝʨʫ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʙʨʝʤʝʥʠ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʘ ɺʝʥʮʘ. ʆʙʳʯʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʣʘʟʝʡʢʘ - ʪʦ ʚʦʪ, ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʩʝʨʜʥʦ ʧʨʠʩʷʛʘʣ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʫʩʝʨʜʥʦ ʧʨʠʩʷʛʘʣ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʄʦʞʝʪʝ ʣʠ 
ʚʳ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʊʨʦʮʢʠʤ ʠ 
ʉʪʘʣʠʥʳʤ? 

ʇʦ ʚʩʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʫ ʥʘʩ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʥʠʢʘʢ. ɼʣʷ ʥʝʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʯʚʳ ʚ 1917 
ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʟʝʤʩʢʦʝ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʙʫʨʞʫʘʟʠʷ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. ʏʪʦ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʜʣʷ ʥʝʝ ʚ 195? ʛʦʜʫ? 
ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʘʪʦʤʠʟʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʤʘʩʩʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦʡʜʝʪ ʟʘ 
"ʚʝʨʫ, ʮʘʨʷ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ", ʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʣʠʧʥʝʪ ʚ 
ʥʦʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ. ʀ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ 



ʩʳʨʴʝʤ ʜʣʷ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ "ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ" ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʢʘʞʫʪʩʷ 
ʦʩʪʘʪʢʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ɽʩʣʠ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʪʦ ʪʦʛʜʘ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʜʫʪ ʦʥʠ. ʆʥʠ ʙʫʜʫʪ 
ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʩʝʙʷ "ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ". ʆʥʠ ʙʫʜʫʪ "ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ". ʀ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʧʦʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʨʝʞʠʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʥʘʠʣʫʯʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʠʩʪʨʦʠʪ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ. ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʫʛʨʦʟʘ ʙʫʜʫʱʝʤʫ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʩʣʠ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ ʚʥʝʰʥʠʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʚ ʪʝʭ ʧʦʩʣʝʜʳʰʘʭ ɺʂʇ(ʙ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜ ʚʩʷʢʠʤʠ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ" ʠ 
ʜʘʞʝ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ" ʚʦʩʢʣʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʟʥʘʢʘʤʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ 
ʥʳʥʝʰʥʶʶ ʪʨʘʜʠʮʠʶ ɺʂʇ(ʙ)... 

ʈʫʩʩʢʦʝ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ" ʙʳʣʦ "ʢʫʧʦʣʦʤ", ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʫʞʠʚʘʣʠʩʴ 
ʯʠʩʪʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʠ ʯʠʩʪʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ɹʫʭʘʨʝ. ʄʠʨʥʦ ʧʦʪʨʷʩʘʣʠ 
ʢʫʣʘʢʘʤʠ ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʥʦʩʦʤ ɼʨʫʛ ʫ ʜʨʫʛʘ ʩʘʤʳʝ ʢʨʘʡʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʳ ʚʨʦʜʝ ʇʫʨʠʰʢʝʚʠʯʘ ʠ ʩʘʤʳʝ ʣʝʚʳʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ ʚʨʦʜʝ 
ʃʝʥʠʥʘ: ʧʫʩʢʘʪʴ ʚ ʭʦʜ ʵʪʠ ʢʫʣʘʢʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʘ ʥʠ 
ʇʫʨʠʰʢʝʚʠʯʫ, ʥʠ ʃʝʥʠʥʫ. ʇʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʳʣʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʥʦ ʧʨʠ ʪʦʡ ʞʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ 
ʧʨʦʮʝʥʪ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʢʘʢʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʛʜʝ ʚ 
ʤʠʨʝ. ʂʘʢ ʥʳʥʯʝ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʤ-ʨʫ ʕʪʪʣʠ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ ʙʳʣ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʩʪʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʤ, ʯʝʤ ʣʠʜʝʨ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ 
ʨʘʙʦʯʝʡ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ? 

ʈʘʥʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʫʩʣʦʚʠʤʩʷ: ʝʩʣʠ ʧʦʜ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʝʡ, ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʝʡ 
ʠʣʠ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʟʘʮʠʝʡ ʯʫʞʠʭ ʢʦʰʝʣʴʢʦʚ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʳʡ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʪʦ ʥʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ, ʥʠ ʤ-ʨ ʕʪʪʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʥʝ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ. ʆʙʘ ʦʥʠ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʯʠʩʪʦʛʦ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
"ʩʦʮʠʘʣ-ʩʦʛʣʘʰʘʪʝʣʷʤʠ". ʕʪʪʣʠ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪ ʞʝʣʝʟʥʳʝ 
ʜʦʨʦʛʠ". ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ ʠʭ ʩʢʫʧʘʣ "ʚ ʢʘʟʥʫ". ʄ-ʨ ʕʪʪʣʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪ ɸʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʙʘʥʢ - ʨʫʩʩʢʠʡ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʕʪʪʣʠ ʧʨʦʝʢʪʠʨʫʝʪ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ - ʦʥʦ ʫ 
ʥʘʩ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʤ. ʄ-ʨ 
ʕʪʪʣʠ ʟʘʚʦʜʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ - ʪʘʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ ʠ ʚ ɽʛʦ 
ʚʨʝʤʷ, ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʜʘ, ʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝʪ ʠ ʩʝʡʯʘʩ: 
ʙʳʣʠ ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʟʘʚʦʜʳ, ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʠʤʝʥʠʷ, ʙʳʣʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʝʤʩʢʦʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʙʳʣʠ ʘʨʪʝʣʠ, ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ, ʙʳʣʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʧʦʤʝʩʪʴʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʦʡ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʫʧʝʥʠ, ʠ ʙʳʣʠ 
"ʫʜʝʣʴʥʳʝ ʠʤʝʥʠʷ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʛʨʘʣʠ ʨʦʣʴ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʡ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʧʦʜ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ 
ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʪʴ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʝʢʪʦʨ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ", ʘ ʥʝ 
ʛʨʘʙʝʞ ʩʨʝʜʠ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʜʥʷ, ʪʦ ʪʦʛʜʘ ʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴʶ 
ʥʫʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʪʦʨʦʡ ʙʳʣ ʥʝ ʤʝʥʴʰʠʤ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʤ, ʯʝʤ ʤ-ʨ ʕʪʪʣʠ. 



ɽʩʣʠ ʚʘʤ ʧʦʧʘʜʝʪʩʷ ʤʦʷ ʢʥʠʛʘ "ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʠʤʧʦʪʝʥʪʦʚ", ʪʦ ʚʳ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʷ ʟʘʥʠʤʘʶ ʩʘʤʳʡ ʢʨʘʡʥʠʡ 
ʬʣʘʥʛ ʥʝʧʨʠʤʝʨʠʤʦʩʪʠ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. ʅʦ ʟʜʝʩʴ ʷ 
ʭʦʯʫ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ ʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ 
ʨʝʞʠʤ ʮʘʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʜʘʚʘʣ ʩʚʦʙʦʜʫ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ ʚʩʝʤ ʣʶʜʷʤ ʠ 
ʚʩʝʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʬʦʨʤʘʤ ʩʪʨʘʥʳ, ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ 
ʟʝʤʩʢʦʡ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʠ ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʡ, ʠ ʜʘʞʝ ʦʙʱʠʥʥʦʡ. ʗ 
ʧʨʠʟʳʚʘʶ ʣʶʜʝʡ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʫʢʨʘʠʥʩʢʦʤʫ ʣʦʟʫʥʛʫ: "ɺʦʣʠʤ ʧʦʜ ʎʘʨʷ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ", ʠʙʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʘʣʴʥʘʷ, 
ʚʝʢʘʤʠ ʧʨʦʚʝʨʝʥʥʘʷ ʛʘʨʘʥʪʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʥʝ ʙʫʜʝʤ 
ʢʘʪʠʪʴʩʷ - ʧʦʯʪʠ ʧʦ ɻʦʨʴʢʦʤʫ: ʚʩʝ ʚʧʝʨʝʜ - ʠ ʥʠʞʝ, ʚʩʝ ʚʧʨʝʨʝʜ 
ʠ ʥʠʞʝ, ʢʘʢ ʤʳ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʢʘʪʠʤʩʷ ʫʞʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. ʅʠʢʘʢʦʡ 
ʠʥʦʡ ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʥʝʪ. ʀ ʚʩʝ ʥʳʥʝʰʥʠʝ ʦʙʝʱʘʥʠʷ ʩʪʦʷʪ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ , 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘʤ ʫʞʝ ʦʙʦʰʣʠʩʴ ʚʩʝ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʝ. ɼʘʚʥʦ ʟʘʙʳʪʳʡ 
ɸʚʪʦʨ ʩʢʘʟʘʣ ʥʘʤ: "ɹʝʨʝʛʠʪʝʩʴ ʚʦʣʢʦʚ ʚ ʦʚʝʯʴʠʭ ʰʢʫʨʘʭ - ʧʦ 
ʜʝʣʘʤ ʠʭ ʫʟʥʘʝʪʝ ʠʭ". ʉʨʘʚʥʠʪʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʦʙʝʱʘʣʠ ʦʚʝʯʴʠ ʰʢʫʨʳ 
ʠ ʩʪʦ, ʠ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ, ʠ ʪʨʠʜʮʘʪʴ, ʠ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ - ʩʦ 
ʚʩʝʤ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʦ ʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʚ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʅʝ ʚʝʨʴʪʝ ʥʠʢʘʢʠʤ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤ. ʅʝ ʩʪʨʦʡʪʝ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʛʘʣʣʶʮʠʥʘʮʠʡ. ʅʝ ʩʣʫʰʘʡʪʝ ʥʠʢʘʢʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ ʥʠ ʩ ʢʘʢʠʤʠ 
ʧʠʩʘʥʥʳʤʠ ʪʦʨʙʘʤʠ: ʚ ʵʪʠʭ ʪʦʨʙʘʭ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʧʠʨʦʭʝʪʦʚ ʥʝʪ. 
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ʀ.ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. "ɹʝʣʘʷ ʀʤʧʝʨʠʷ, ʩʪʘʪʴʠ 1936-1940". ʄʦʩʢʚʘ 1997 

1. ʆʧʦʨʥʳʡ ʧʫʥʢʪ

ɼʦʣʞʝʥ ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ: ʪʝʤʫ ʵʪʫ ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ, ʚʩʝ ʪʨʠ ʵʪʠ ʪʝʤʳ ʷ ʚʩʝ 
ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʣ ʜʦ ʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʩʝʩʪʴʩʷ ʚ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʠ ʦʙʟʘʚʝʩʪʠʩʴ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʦʡ. ʅʦ ʧʦʢʘ ʥʝʪ ʥʠ 
ʢʦʤʥʘʪʳ, ʥʠ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ. ʀ ʥʝʪ ʜʘʞʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʨʳʪʴʩʷ ʚ ʯʫʞʠʭ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʭ.

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʩʦʪʥʷʭ ʧʠʩʝʤ ʣʶʜʠ ʫʧʨʝʢʘʶʪ ʤʝʥʷ: ʨʫʛʘʶ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʥʦ 
ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʥʝ ʟʦʚʫ ʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʥʝ ʫʢʘʟʳʚʘʶ. ʂʨʦʤʝ ʛʦʣʦʡ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ, ʥʝʪ ʚ ʛʘʟʝʪʝ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʣʦʚ ʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ 
ʧʫʪʠ ʈʦʩʩʠʠ - ʠ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʦʡ, ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ. ʈʫʛʘʶʪ ʟʘ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ ʠ 
ʫʧʨʝʢʘʶʪ ʚ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʥʠʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʉʣʦʚʦʤ, ʠ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ ʥʝ 
ʪʝʨʧʠʪʩʷ, ʥʦ ʠ ʚʨʝʤʷ - ʦʥʦ ʪʦʞʝ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʥʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʟʘ ʪʨʠ ʵʪʠ ʪʝʤʳ - ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʦʙ 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʝ - ʚʟʷʪʴʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘʩʧʝʭ.

* * *

ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤʩʷ ʚ ʧʨʝʜʜʚʝʨʠʠ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʝʟʢʦ 
ʧʦʚʝʨʥʫʪ ʩʫʜʴʙʳ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ. ɺʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ ʜʦʛʥʠʚʘʝʪ 
ʠʟʥʫʪʨʠ ʠ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʧʦʜ ʫʜʘʨʳ ʠʟʚʥʝ. ʀ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ 
ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʘ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʣʠʞʝ ʠ ʨʝʘʣʴʥʝʝ.

ɺʚʠʜʫ ʵʪʦʡ ʠʤʝʥʥʦ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʷ ʧʳʪʘʣʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ - ʠ ʥʝ ʙʝʟ 
ʫʩʧʝʭʘ - ʨʘʩʩʝʷʪʴ ʪʦʪ ʪʫʤʘʥ ʟʘʚʝʜʦʤʦʡ ʠ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʡ ʣʞʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʨʘʟʜʝʣʷʝʪ ʜʚʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʤʘʩʩʳ - ʟʘʨʫʙʝʞʥʫʶ ʠ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʫʶ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ 
ʵʪʦʪ ʪʫʤʘʥ ʨʘʟʚʦʜʠʪʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʴʶ. ɺ ʟʘʨʫʙʝʞʴʝ - ʣʝʚʳʤʠ 
ʧʦʜʛʦʣʦʩʢʘʤʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ. ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʧʝʯʘʪʴ ʨʠʩʫʝʪ ʙʝʣʦʛʦ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʘ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʛʦʪʦʚʦʛʦ ʟʘʣʠʪʴ ʢʨʦʚʴʶ ʨʫʩʩʢʠʝ ʪʨʫʜʷʱʠʝʩʷ 
ʤʘʩʩʳ ʚʦ ʠʤʷ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. ɿʘʨʫʙʝʞʥʘʷ ʣʝʚʘʷ ʧʝʯʘʪʴ ʜʦʣʙʠʪ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʝʣʳʡ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ - ʠʩʯʘʜʠʝ ʨʝʘʢʮʠʠ ʠ ʯʪʦ 
"ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʠʨʫʶʱʠʤ" ʨʫʩʩʢʠʤ ʤʘʩʩʘʤ ʦʥ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʦʛʦ ʯʝʨʪʘ ʥʝ ʥʫʞʝʥ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʯʫʞʜ ʠ ʚʨʘʞʜʝʙʝʥ ʠʤ ʠ ʯʪʦ ʚʦʦʙʱʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʩʠʜʝʣ ʙʳ 
ʦʥ ʠ ʥʝ ʨʳʧʘʣʩʷ.
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ʇʝʨʝʙʠʨʘʷʩʴ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʟʘʨʫʙʝʞʥʫʶ, ʤʳ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʧʪʠʤʠʩʪʘʤʠ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʞʜʫ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʤʘʩʩʘʤʠ ʧʦ ʵʪʫ ʠ ʧʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʨʫʙʝʞʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʳ ʪʘʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʤʳʩʣʠ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ. ʕʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʦʜʘ "ʦʪʢʨʳʪʠʝʤ". 
ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʥʝ ʦʱʫʱʘʣʠ - ʥʝ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʙʨʘʪʴʩʷ 
ʟʘ "ɻʦʣʦʩ ʈʦʩʩʠʠ". ʅʝ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʤ "ʰʪʘʙʩ-
ʢʘʧʠʪʘʥʘʤ" ʦ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʤʫʞʠʢʘʭ ʠ ʥʝʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʟʘʨʫʙʝʞʴʶ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʦ 
ʝʜʠʥʦ ʩ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʠʤʠ ʤʘʩʩʘʤʠ.

ɹʳʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʚʝʨʜʦ ʠ ʷʩʥʦ ʚʦʪ ʵʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʧʫʥʢʪ: 
ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʞʠʚʝʪ ʪʝʤʠ ʞʝ ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ ʠ ʪʝʤʠ ʞʝ ʜʫʤʘʤʠ, 
ʯʪʦ ʠ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʗ ʛʦʚʦʨʶ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 
ʤʘʩʩʝ. ɺ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ ʩʚʦʡ "ʘʢʪʠʚ" - ʩʚʦʠ ʉʪʘʨʦʜʫʙʮʝʚʳ, ʠ 
ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʝʩʪʴ ʩʚʦʠ ɻʦʮʣʠʙʝʨʜʘʥʳ [1]... ʅʦ ʵʪʦ - ʥʝ ʦʩʥʦʚʥʦʝ. 
ʆʩʥʦʚʥʦʝ - ʵʪʦ ʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʞʠʪʳʭ 
ʚʩʝʤʠ ʥʘʤʠ ʪʨʘʛʝʜʠʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʥʦ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʠʤ, ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ.

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʨʘʩʩʝʷʪʴ ʷʜʦʚʠʪʳʡ ʪʫʤʘʥ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ, ʩ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦ ʙʝʣʦʤ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ-ʜʝ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚ 
ʈʦʩʩʠʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ ʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ ʤʫʞʠʢʘ ʠ 
ʥʘ ʝʛʦ, ʵʪʦʛʦ ʤʫʞʠʢʘ, ʢʦʩʪʷʭ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ "ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤ", 
ʠ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ ʤʫʞʠʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦʧʘʚ ʚ ʢʦʣʭʦʟ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʩʚʦʠʤ "ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ ʚʨʘʛʦʤ". 
ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʠʝ ʦʥʠ ʥʝ ʚʨʘʛʠ.

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʧʝʨʚʘʷ ʠ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʮʝʣʴ ʥʘʰʝʡ ʛʘʟʝʪʳ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ 
ʤʝʥʝʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ. ʂʦʝ-ʢʘʢʦʡ ʢʫʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ʛʦʮʣʠʙʝʨʜʘʥʦʚʩʢʠʡ ʪʫʤʘʥ 
ʢʦʝ-ʢʘʢ ʨʘʩʩʝʷʥ. ʗ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʭʦʯʫ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʮʘʨʠʪ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ, ʠ ʪʘʢʠʤʠ ʱʝʜʨʠʥʩʢʠʤʠ ʧʨʦʝʢʪʘʤʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ 
ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ (ʱʝʜʨʠʥʩʢʠʡ ʧʨʦʝʢʪ ʟʘʢʦʥʘ "ʦ ʚʚʝʜʝʥʠʠ ʥʘ ʈʫʩʠ 
ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʷ" ʧʳʪʘʣʩʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʉʪʘʣʠʥ). ʗ ʪʦʣʴʢʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶ - 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʠ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ, - ʯʪʦ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʣʠʥʠʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʦʜʩʪʚʘ, ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʳʝ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʛʨʳʰʝʤ ʚʦʡʥʳ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, 
ʩʝʡʯʘʩ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ. ʊʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʘʙʦʯʠʝ ʟʘ 
ʙʫʪʳʣʢʦʡ ʚʦʜʢʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʤʫʞʠʢʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʢʫʩʢʦʤ 
ʭʣʝʙʘ ʚ ʢʦʣʭʦʟʝ ʠʣʠ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʧʠʰʫʪ ʪʳʩʷʯʠ ʣʶʜʝʡ 
ʠʟ ʇʘʨʘʛʚʘʝʚ ʠ ʄʝʜʦʥʦʚ, - ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ 
ʣʶʙʦʚʴʶ, ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʠ ʦʜʥʠʤ ʠ ʪʝʤ ʞʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ.



ʅʦ ʝʩʪʴ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ. ɺ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʧʨʦʛʨʘʤʤ 
ʥʘʩʯʝʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʜʘʣʴʰʝ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʣʶʜʠ ʫʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʩʘʤʳʤ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʅʝ 
ʜʦ ʪʦʛʦ. ʅʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʚʘʣʠʣʩʷ ʤʝʜʚʝʜʴ: ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʧʦʜʭʦʜʷʱʠʡ 
ʤʦʤʝʥʪ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʡ ʢʘʙʠʥʝʪ 
ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʤʝʜʚʝʜʴ ʙʫʜʝʪ ʟʘʨʝʟʘʥ. ʊʫʪ ʥʫʞʥʳ ʥʝ ʧʨʦʝʢʪʳ, 
ʘ ʨʦʛʘʪʠʥʘ. ɼʣʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʪʦʞʝ ʥʫʞʥʳ ʥʝ "ʧʨʦʝʢʪʳ", ʘ ʨʦʛʘʪʠʥʘ - ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ. ʊʘʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʢʨʘʪʯʘʡʰʠʡ ʩʨʦʢ ʠ ʩ 
ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ ʪʦʣʢʦʚʦʩʪʴʶ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʡʥʳ ʧʝʨʝʙʨʦʩʠʪʴ 
ʙʝʣʦʛʦ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʮʘʨʝʚʦʢʦʢʰʘʡʩʢʠʡ ʫʝʟʜ ʠ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʚʦ ʛʣʘʚʫ ʤʫʞʠʮʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʵʪʦʤ ʰʪʘʙʩ-
ʢʘʧʠʪʘʥʝ ʙʫʜʝʪ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʜʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʩʪʠ. ʀʙʦ ʠ ʤʫʞʠʢʫ, ʠ ʰʪʘʙʩ-
ʢʘʧʠʪʘʥʫ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʜʚʝ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʪʨʫʜʦʤ 
ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳʝ ʟʘʜʘʯʠ: ʧʝʨʚʘʷ - ʩʚʝʨʥʫʪʴ ʰʝʶ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʫ ʠ ʚʪʦʨʘʷ - 
ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ʇʝʨʚʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʠ ʜʣʷ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʘ, ʠ 
ʜʣʷ ʤʫʞʠʢʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʘʞʥʝʝ - ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʧʦʨʘʞʝʥʯʝʩʪʚʦ.

ɽʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʤ ʬʘʢʪʘ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʠ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ, ʪʦʛʜʘ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʦ ʯʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʥʝ ʜʣʷ ʯʝʛʦ 
ʠʟʜʘʚʘʪʴ "ɻʦʣʦʩ ʈʦʩʩʠʠ" ʠ ʥʝ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʝʛʦ ʯʠʪʘʪʴ. ʆʥ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ ʜʣʷ ʪʝʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʥʝ 
ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ. ʅʝ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ - ʠ ɹʦʛ ʩ ʥʠʤʠ. ʅʦ ʤʥʝ-ʪʦ ʩ ʥʠʤʠ ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝ ʦ ʯʝʤ - ʨʘʟʚʝ ʦ ʙʨʠʜʞʝ. ʆʪʜʝʣʘ ʙʨʠʜʞʘ "ɻʦʣʦʩ ʈʦʩʩʠʠ" 
ʟʘʚʦʜʠʪʴ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ.

2. ɸʢʩʠʦʤʳ ʠ ʪʝʦʨʠʠ

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʷ ʠʩʭʦʞʫ ʠʟ ʪʦʡ ʘʢʩʠʦʤʳ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʠ 
ʈʦʩʩʠʷ ʟʘʨʫʙʝʞʥʘʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʤʘʩʩʝ - ʧʦʯʪʠ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. ɸʢʩʠʦʤʳ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʙʝʟ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ. ʅʦ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚ ʘʢʩʠʦʤʫ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʪʨʫʜʥʝʝ ʩʦʟʜʘʪʴ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʥʝʝ, 
ʪʘʢʫʶ ʪʝʦʨʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʙʳ ʢʨʠʪʠʢʫ.

ɺ ʥʘʰ ʚʝʢ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʪʝʦʨʠʠ ʧʦʣʝʪʝʣʠ ʚʚʝʨʭ ʪʦʨʤʘʰʢʘʤʠ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ (ʪʝʦʨʠʠ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ), ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ (ʪʝʦʨʠʠ 
ʢʨʠʟʠʩʘ ʠ ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʳ), ʥʦ ʜʘʞʝ ʚ ʭʠʤʠʠ (ʪʝʦʨʠʷ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ). ʗ ʫʞʝ ʥʝ ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʪʝʦʨʠʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʫʤ ʪʘʢ ʫʞʝ ʫʩʪʨʦʝʥ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʫʶ ʪʝʦʨʠʶ ʦʥ ʩʢʣʦʥʝʥ 
ʜʦʚʦʜʠʪʴ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʘʙʩʫʨʜʘ. ʀ ʪʦʛʜʘ ʪʝʦʨʠʷ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʠʣʣʶʟʦʨʥʦʡ 
ʠʩʪʠʥʳ, ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʡ ʚʨʝʜ.

ɺ ʚʠʜʫ ʵʪʦʛʦ ʢʦ ʚʩʷʢʦʡ ʧʦʧʳʪʢʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚʩʷʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʷ ʧʦʜʭʦʞʫ 
ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʦʧʘʩʢʦʡ: ʢʘʢ ʙʳ ʵʪʘ ʤʦʷ "ʨʘʙʦʯʘʷ ʛʠʧʦʪʝʟʘ" ʥʝ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʪʝʦʨʠʶ ʠ ʠʟ ʪʝʦʨʠʠ - ʚ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʮʫ. ʊʝʦʨʠʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʥʘʪʦʣʢʥʫʣʠʩʴ ʥʘ ʞʠʚʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʮʝʡ, 
ʠʤʧʦʪʝʥʪʥʦʡ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʮʝʡ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʦ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʡ 



ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʮʳ ʜʦʢʘʪʳʚʘʶʪʩʷ ʪʝʦʨʠʠ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ, ʦʙʲʷʩʥʷʶʱʠʝ ʚʩʝ 
ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʠ ʤʠʨʦʚʦʡ, ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʝʚʨʝʷʤʠ. ɺ 
ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʪʝʦʨʠʷʭ ʩʪʘʣʢʠʚʘʶʪʩʷ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʛʣʫʧʦʩʪʴ.

ʊʦ ʫʧʦʨʥʦʝ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʥʠʝ ʨʦʣʠ ʝʚʨʝʝʚ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʘʢ 
ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʰʘ ʣʝʚʘʷ ʧʝʯʘʪʴ, ʝʩʪʴ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʥʠʝ 
ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʝ.

ʊʦ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʶʪ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʩʢʠʝ ʦʨʛʘʥʳ ʧʝʯʘʪʠ, ʝʩʪʴ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʥʝʫʤʥʦʝ.

ʅʘ ʜʥʷʭ ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʙʨʦʰʶʨʢʫ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʉʦʙʦʨʷʥʠʥʘ - "ʃʞʝʫʯʠʪʝʣʠ". 
ʀʟʜʘʥʦ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ. ʊʘʤ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʧʷʪʦʡ ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ɸʰʝʨʝ 
ɻʝʥʠʙʝʨʛʝ (ɸʭʘʜ-ʍʘ-ɸʤʘ), "ʧʦ ʧʣʘʥʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ 
ʤʘʨʢʩʠʩʪʩʢʦ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʤʘʨʪʝ ʠ ʦʢʪʷʙʨʝ 
1917 ʛʦʜʘ, ʨʝʰʝʥʥʘʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʦʡ ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʦ 
ʨʠʪʫʘʣʴʥʦʤ ʫʙʠʡʩʪʚʝ ɸʥʜʨʶʰʠ ʖʱʠʥʩʢʦʛʦ ʚ ʂʠʝʚʝ".

ʅʝ ʧʨʘʚʜʘ ʣʠ - ʢʘʢʘʷ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʘʷ ʧʨʦʩʪʦʪʘ? ɹʳʣ ʧʨʦʮʝʩʩ ɹʝʡʣʠʩʘ ʚ 
ʂʠʝʚʝ, ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ɸʭʘʜ-ʍʘ-
ɸʤʘ ʨʝʰʠʣ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʠ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. ʈʝʰʠʣ - 
ʠ ʧʨʦʚʝʣ. ʕʪʦ ʫʞʝ - ʜʘ ʧʨʦʩʪʠʪ ʤʝʥʷ ʛ-ʥ ʉʦʙʦʨʷʥʠʥ - ʧʨʦʩʪʦ-
ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʙʨʝʜ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʝʛʦ.

ʂʩʪʘʪʠ, ʧʦ ʪʦʤʫ ʞʝ "ʉʦʙʦʨʷʥʠʥʫ", ʥʘ ʜʦʯʝʨʠ ʦʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ ɸʭʘʜ-ʍʘ-ɸʤʘ 
ʞʝʥʘʪ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ "ʇʦʩʣʝʜʥʠʭ ʥʦʚʦʩʪʝʡ" ʆʩʦʨʛʠʥ[2] - 
ʦʪʢʫʜʘ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʤʳʩʣʝʡ ʛ-ʥʘ 
ʆʩʦʨʛʠʥʘ... ʊʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ɸʭʘʜ-ʍʘ-ɸʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
"ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʧʦ ʧʣʘʥʫ" ʠ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʤʦʛ ʙʳ 
ʜʣʷ ʤʫʞʘ ʩʚʦʝʡ ʜʦʯʝʨʠ ʥʘʡʪʠ ʙʦʣʝʝ ʚʳʛʦʜʥʦ ʦʧʣʘʯʠʚʘʝʤʦʝ ʟʘʥʷʪʠʝ, 
ʯʝʤ ʬʝʣʴʝʪʦʥʳ ʚ "ʇʦʩʣʝʜʥʠʭ ʥʦʚʦʩʪʷʭ".

ɿʜʝʩʴ ʤʳ ʚʩʪʫʧʘʝʤ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʝʛʦ ʜʦʤʘ. ʉʫʤʘʩʰʝʜʰʠʡ ʜʦʤ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠ ʙʦʝʚʦʡ, ʥʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ. ɽʩʣʠ ʷ 
ʧʦʜʦʡʜʫ ʢ ʣʶʙʦʤʫ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʤʫ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʫ ʠ ʩʢʘʞʫ ʝʤʫ: ʈʦʩʩʠʝʡ 
ʧʨʘʚʷʪ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ, ʠ ʧʨʘʚʷʪ ʪʘʢ-ʪʦ ʠ ʪʘʢ-ʪʦ, - ʠ ʩʧʨʦʰʫ: ʢʘʢ ʩ 
ʥʠʤʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ? - ʪʦ ʠʟ ʩʪʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʝʚʷʥʦʩʪʦ ʜʝʚʷʪʴ ʜʘʜʫʪ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʡ ʦʪʚʝʪ. ʆʥʠ ʟʥʘʶʪ, ʢʘʢ ʥʘʜʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ. 
ɼʨʫʛʦʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ - ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ. ʅʦ ʦʥʠ ʟʥʘʶʪ.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʷ ʢ ʪʝʤ ʞʝ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʘʤ ʧʦʜʦʡʜʫ ʠ ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʝʡ ʧʦ 
ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʭ ʞʠʜʦ-ʤʘʩʦʥʦʚ ʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ɸʭʘʜ-ʍʘ-ɸʤʘ 
ʧʨʘʚʷʪ ʧʨʦʩʪʦ-ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʧʨʠʢʘʟʯʠʢʠ ʞʠʜʦ-ʤʘʩʦʥʦʚ ʠ ɸʭʘʜ-ʍʘ-ɸʤʘ, ʪʦ 
ʥʠʢʪʦ ʤʥʝ ʥʝ ʦʪʚʝʪʠʪ: ʪʘʢ ʢʘʢ ʞʝ ʩ ʵʪʠʤ ɸʭʘʜ-ʍʘ-ɸʤʦʤ ʙʦʨʦʪʴʩʷ? ʋʞ 
ʝʞʝʣʠ ʦʥ ʪʘʢʦʡ ʫʤʥʳʡ, ʯʪʦ ʩʫʤʝʣ "ʩʧʣʘʥʠʨʦʚʘʪʴ" ʠ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʠ 



ʨʫʩʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʥʝʚʠʜʠʤʳʤ ʠ ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʳʤ, ʪʦʛʜʘ 
ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ: "ʅʝ 
ʨʠʧʘʡʩʷ, ʢʫʤʝ, ʥʝ ʪʨʘʪʴ ʩʠʣ, ʠʜʠ ʧʨʷʤʦ ʥʘ ʜʥʦ".

ʅʦ ʤʳ ʪʨʘʪʠʪʴ ʩʠʣʳ ʩʦʙʠʨʘʝʤʩʷ ʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʝʤʩʷ ʠʜʪʠ ʥʘ ʜʥʦ. 
ʄʳ ʝʱʝ ʙʫʜʝʤ ʪʨʘʪʠʪʴ ʩʠʣʳ, ʠ ʥʘ ʜʥʦ ʤʳ ʥʝ ʧʦʡʜʝʤ. ʅʦ ʥʘʰʠ ʩʠʣʳ ʤʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʪʨʘʪʠʪʴ ʩ ʪʦʣʢʦʤ, ʘ ʥʝ ʙʝʟ ʪʦʣʢʫ.

ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, ʥʦ ʪʘʢʦʡ ʪʝʨʤʠʥ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʝʩʪʴ: ʢʦʛʜʘ ʙʘʪʘʨʝʷ ʰʣʝʪ ʩʚʦʠ ʩʥʘʨʷʜʳ ʧʦ ʬʘʣʴʰʠʚʦʡ 
ʙʘʪʘʨʝʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ. ɸ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʫ - ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦʛʦ ʠ ʥʫʞʥʦ.

* * *

ʇʝʨʝʜʦ ʤʥʦʶ ʩʪʦʠʪ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʪʨʫʜʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ: ʚ ʩʧʝʰʢʝ ʛʘʟʝʪʥʦʛʦ 
ʜʝʣʘ ʜʘʪʴ ʦʪʯʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʩʷ ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʚ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʠ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʢʘʞʫ ʩʨʘʟʫ: ʤʦʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ 
ʝʩʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʫʞʝ ʧʦʪʦʤ - 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʩʢʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ.

ɽʩʪʴ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʪʦʯʢʠ: ʨʘʥʴʰʝ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʩʢʘʷ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤ ʫʞʝ - 
ʨʫʩʩʢʘʷ. ʅʘ ʪʘʢʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ ʩʪʦʠʪ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʢʨʫʛʦʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʯʘʩʪʴ ʚʝʩʴʤʘ ʦʙʠʜʝʣʘʩʴ 
ʥʘ ʤʝʥʷ ʟʘ ʤʦʶ ʬʨʘʟʫ ʦ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʠʜʠʦʪʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʨʘʩʠʟʤʘ. 
ʇʦʛʦʚʦʨʠʤ ʦ ʪʝʦʨʠʠ ʨʘʩʠʟʤʘ.

ʆ ʪʝʦʨʠʠ ʨʘʩʠʟʤʘ

ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʠ ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʦʯʝʥʴ ʦʙʠʜʝʣʠʩʴ ʥʘ ʤʝʥʷ ʟʘ ʤʦʶ ʬʨʘʟʫ ʦ 
"ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʠʜʠʦʪʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʨʘʩʠʟʤʘ". ʅʘʧʦʤʠʥʘʶ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ 
ʩʢʘʟʘʣ ʧʨʦʩʪʦ "ʠʜʠʦʪʩʢʘʷ", ʘ ʪʦʣʴʢʦ "ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ". ʗ, 
ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʩʢʣʦʥʝʥ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ, ʨʘʟʚʠʚʘʷʩʴ ʠ 
ʫʛʣʫʙʣʷʷʩʴ, ʚʝʩʴʤʘ ʩʢʣʦʥʥʘ ʜʦʭʦʜʠʪʴ ʜʦ ʧʦʣʥʦʡ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʮʳ. 
ʇʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʠ ʩ ʪʝʦʨʠʷʤʠ ʨʘʩʠʟʤʘ. ʊʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʨʷʜʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʨʘʩʳ ʦʪ ʢʣʠʤʘʪʘ ʠ ʩʨʝʜʳ ʠ ʩ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤ 
ʪʱʘʥʠʝʤ ʠʩʩʣʝʜʫʝʪ ʣʠʮʝʚʳʝ ʫʛʣʳ, ʧʨʦʮʝʥʪʳ ʜʦʣʠʭʦʮʝʬʘʣʦʚ ʠ 
ʙʨʘʭʠʮʝʬʘʣʦʚ, ʛʨʫʧʧʳ ʢʨʦʚʠ ʠ ʜʘʞʝ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʦʣʦʩʘ 
ʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʨʘʟʥʳʭ ʨʘʩ, ʧʦʧʘʚʰʠʭ ʚ ɸʤʝʨʠʢʫ ʠ ʪʘʤ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʠ 
ʪʦʤ ʞʝ ʢʣʠʤʘʪʝ ʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʩʨʝʜʝ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʱʠʭ ʪʠʧʠʯʥʳʝ 
ʯʝʨʪʳ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘ. ʇʦ "ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷʤ ʵʪʦʡ 
ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʢʣʠʤʘʪ ʠ ʩʨʝʜʘ ʤʝʥʷʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʥʝʰʥʠʡ 
ʦʙʣʠʢ, ʥʦ ʠ ʘʥʘʪʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ. ʕʪʦ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
"ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ" ʚ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʠ.

ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʘ. ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʘʷ ʚʝʱʴ. ɿʘ 



ʥʠʤ ʩʠʜʝʣʠ ʠ ʇʘʩʪʝʨ[3], ʠ ʂʦʭ[4], ʠ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧ ʥʘʩ ʠʟʙʘʚʠʣ ʦʪ ʯʫʤʳ 
ʠ ʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʨʫʛʠʭ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʡ ʪʦʛʦ ʞʝ ʨʦʜʘ. ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ: 
ʦʯʝʥʴ ʧʦʣʝʟʥʦ ʠʥʦʛʜʘ ʦʪʦʨʚʘʪʴ ʛʣʘʟ ʦʪ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʘ ʠ ʧʨʦʩʪʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʦʢʦʤ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʧʨʦʩʪʫʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʢʨʫʛʦʤ.

ɺ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠ ʪʘʢʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʢʘʢ ʮʳʛʘʥʝ. 
ʄʥʦʛʦ ʚʝʢʦʚ ʞʠʚʫʪ ʦʥʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʢʣʠʤʘʪʝ, ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ, ʚ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʥʘʰʝʛʦ ʙʳʪʘ, ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʷʟʳʢʘ, ʠ ʩʢʚʦʟʴ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʦʥʠ ʧʨʦʭʦʜʷʪ, ʢʘʢ ʧʨʠʚʠʜʝʥʠʷ ʩʢʚʦʟʴ ʩʪʝʥʫ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʂʘʨʣ ɺʝʣʠʢʠʡ 
ʜʝʣʘʣ ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʦʩʘʜʠʪʴ ʵʪʦ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, 
ʧʝʨʝʜʚʠʥʫʪʴ ʝʛʦ ʠʟ ʢʦʯʝʚʦʛʦ ʚ ʦʩʝʜʣʳʡ ʙʳʪ. ʇʦʟʜʥʝʡʰʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʉʪʘʣʠʥʫ. ɺ ʥʘʰʝʡ ʛʘʟʝʪʝ ʢʘʢ-ʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʣʦʩʴ 
ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʮʳʛʘʥ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʥʦʚʦʡ ʩʪʘʣʠʥʩʢʦʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ. ɺʦʪ ʵʪʦʡ-ʪʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʚʩʝ ʵʪʠ ʚʝʢʘ ʮʳʛʘʥʘʤ ʢʘʢ ʨʘʟ 
ʠ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟ "ʰʘʪʨʦʚ ʠʟʦʜʨʘʥʥʳʭ" ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʫʩʝʩʪʴʩʷ ʚ 
ʢʦʣʭʦʟʝ.

ʂʩʪʘʪʠ, ʦ ʮʳʛʘʥʘʭ. ʆʩʝʥʴʶ ʥʝ ʪʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʜʝʚʷʪʦʛʦ, ʥʝ ʪʦ 
ʪʨʠʜʮʘʪʦʛʦ ʛʦʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʮʳʛʘʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʫʞ 
ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʚʠʜʘ. ʎʳʛʘʥ ʢʘʢ ʮʳʛʘʥ. ɹʦʨʦʜʠʱʘ ʨʝʧʝʡʥʠʢʦʤ, 
ʰʪʘʥʳ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʟʝʣʝʥʦ-ʩʠʥʠʝ, ʥʦ ʚ ʨʫʢʘʭ ʧʦʨʪʬʝʣʴ ʠ ʚ ʢʘʨʤʘʥʝ 
ʨʚʘʥʦʛʦ ʢʘʬʪʘʥʘ - ʩʪʠʣʦ. ʇʦʪʦʤ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ: ʵʪʦ ʙʳʣʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʮʳʛʘʥʩʢʠʝ ʫʜʘʨʥʠʢʠ, "ʣʫʯʰʠʝ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʣʠ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʮʳʛʘʥʩʢʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ. ɺ ʯʠʩʣʝ ʵʪʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʙʳʣ ʠ ʢʣʫʙ. ɺ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʤ 
ʧʘʨʢʝ ʵʪʠʤ ʮʳʛʘʥʩʢʠʤ ʫʜʘʨʥʠʢʘʤ ʜʘʣʠ ʦʩʦʙʥʷʢ, ʩʥʘʙʜʠʣʠ ʤʝʙʝʣʴʶ, 
ʨʦʷʣʷʤʠ, ʧʠʰʫʱʠʤʠ ʤʘʰʠʥʢʘʤʠ ʠ ʧʨʦʯʠʤʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʷʤʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-
ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʤʝʩʣʘ. ɼʝʣʦ ʙʳʣʦ ʟʠʤʦʡ. ɿʠʤʦʡ ʵʪʦʪ ʢʣʫʙ ʞʠʣ 
ʚʝʩʴʤʘ ʦʞʠʚʣʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. ʅʝ ʙʫʜʫ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʚ ʢʘʢʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʵʪʘ ʞʠʟʥʴ ʙʳʣʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʅʦ ʢ ʚʝʩʥʝ 
ʵʪʠ "ʣʫʯʰʠʝ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ" ʠʩʯʝʟʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ, ʫʭʠʪʨʠʚʰʠʩʴ 
ʩʙʳʪʴ ʥʘ ʉʫʭʘʨʝʚʢʫ ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʮʳʛʘʥʩʢʠʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʠʥʚʝʥʪʘʨʴ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨ ɸʛʠʪʧʨʦʧʘ 
ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʦʩʦʙʥʷʢ, ʪʦ ʪʘʤ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʠʯʝʛʦ: ʥʠ 
ʨʦʷʣʝʡ, ʥʠ ʤʘʰʠʥʦʢ, ʥʠ ʫʜʘʨʥʠʢʦʚ, ʥʠ - "ʣʫʯʰʠʭ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ". ɼʘʞʝ 
ɻʇʋ ʠ ʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʠ: ʙʳʣʠ ʮʳʛʘʥʝ - ʠ ʥʝʪ ʮʳʛʘʥ. ɺ ʪʘʢʦʝ 
ʞʝ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ɻʇʋ ʠ ʧʘʩʧʦʨʪʠʟʘʮʠʷ: ʢʘʢ ʝʛʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
"ʧʘʩʧʦʨʪʠʟʠʨʫʝʰʴ", ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʮʳʛʘʥ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʠʤʝʪʴ 
"ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ". ʉʝʛʦʜʥʷ "ʚ ʰʘʪʨʘʭ ʠʟʦʜʨʘʥʥʳʭ ʧʦ 
ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʠ ʢʦʯʫʝʪ", ʘ ʟʘʚʪʨʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʛʜʝ-ʪʦ ʧʦʜ ʈʷʟʘʥʴʶ. ʇʦ 
ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ ʜʝʩʷʪʴ ʚʝʢʦʚ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʵʪʦ ʧʣʝʤʷ ʢʦʯʫʝʪ ʧʦ 
ɽʚʨʦʧʝ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʧʦ ɸʤʝʨʠʢʝ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ - ʥʘ ʪʝʣʝʛʘʭ, ʚ ʬʠʦʨʜʘʭ 
ʅʦʨʚʝʛʠʠ - ʥʘ ʣʦʜʢʘʭ, ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʥʘ "ʬʦʨʜʘʭ". ʀ ʚʩʝʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʤʠʨʘ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʂʘʨʣʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʜʦ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
"ʚʝʣʠʢʦʛʦ" ʉʪʘʣʠʥʘ, ʥʠʯʝʛʦ ʩ ʵʪʠʤ ʧʣʝʤʝʥʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ. ɸ 
ʢʣʠʤʘʪ, ʵʧʦʭʘ, ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ - ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʠ ʫ ʥʘʩ.

ʅʝ ʥʫʞʥʦ ʩʠʜʝʪʴ ʟʘ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʧʦʣʥʦʡ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ 



ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ ʬʘʢʪ ʥʘʣʠʯʠʷ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʡ ʨʘʩʦʚʦʡ ʨʘʟʥʠʮʳ ʤʝʞʜʫ, 
ʩʢʘʞʝʤ, ʮʳʛʘʥʦʤ ʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥʦʤ. "ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʝ" ʪʝʦʨʠʠ 
ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʠ, ʟʘʤʘʟʳʚʘʷ ʨʘʩʦʚʳʝ ʦʪʣʠʯʠʷ, ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʟʘʤʘʟʘʪʴ ʠ ʪʦʪ 
ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʮʳʛʘʥʘʤʠ ʚʩʝ ʵʪʠ ʚʝʢʘ ʨʘʜʦʤ ʩ ʥʘʤʠ ʞʠʚʝʪ ʠ 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʥʦʝ ʦʪ ʥʘʩ:

ʩʣʘʚʷʥ, ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ, ʘʥʛʣʦ-ʩʘʢʩʦʚ, ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʠ ʧʨʦʯʠʭ.

ʅʦ ʠ ʨʘʩʦʚʫʶ ʪʝʦʨʠʶ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠ ʞʝʣʘʥʠʠ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʠʜʠʦʪʠʟʤʘ. ʀ ʜʘʞʝ 
ʥʝ "ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ", ʘ ʜʦ ʠʜʠʦʪʠʟʤʘ ʧʨʦʩʪʦ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʛʦ. ʉ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʫʣʴʛʘʨʠʟʘʪʦʨʳ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʩʠʟʤʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʨʘʩʝ. ʕʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʦʟʝʥʙʝʨʛʦʚʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ, ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʈʦʟʝʥʙʝʨʛʘ ʝʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣʠ ʠ 
ʊʨʝʡʯʢʝ[5], ʠ ʄʦʤʤʟʝʥ[6], ʠ ʈʦʨʙʘʭ[7], ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ. ʀʪʘʢ, ʩ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʝʩʪʴ "ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ", ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʱʘʷ, ʯʪʦ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʨʘʩʦʚʳʭ ʦʪʣʠʯʠʡ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ: ʵʪʦ ʚʳʜʫʤʢʠ 
"ʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ". ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʝʦʨʠʷ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʱʘʷ 
ʤʦʥʦʧʦʣʠʶ ʥʘ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ 
ʨʘʩʦʡ ʠ, ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ ʩʚʦʝʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ, ʦʪʥʦʩʷʱʘʷ ʢ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʨʘʩʝ ʠ 
ɼʘ ɺʠʥʯʠ, ʠ ʍʨʠʩʪʘ. ɺ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤ ʥʦʤʝʨʝ ʛʘʟʝʪʳ ʷ ʧʨʠʚʝʣ ʧʨʠʤʝʨ 
ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʧʝʨʝʥʦʩʷʱʝʡ ʤʝʩʪʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʀʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ ʚ ʈʷʟʘʥʴ.

ʂʘʢ ʚʠʜʠʪʝ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʪʨʠ ʚʘʨʠʘʥʪʘ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʰʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʛʣʫʧʳ. "ʅʘʤ, ʨʷʟʘʥʩʢʠʤ", ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʘʢ 
ʞʝ ʣʝʩʪʥʦ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ɺʠʬʣʝʝʤʘ ʚ ʈʷʟʘʥʴ, ʢʘʢ "ʥʘʤ, 
ʥʶʨʝʥʙʝʨʛʝʢʠʤ",- ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ɺʠʬʣʝʝʤʘ ʚ ɹʘʚʘʨʠʶ. ʅʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʳ 
ʦʩʪʘʝʤʩʷ ʭʦʪʷ ʠ ʧʣʦʭʠʤʠ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ,- ʥʘʤ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 
ʙʳ ʥʠ ʨʫʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ, ʥʠ ʛʝʨʤʘʥʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ...

* * *

ɺʦʪ ʚʘʤ ʧʨʠʤʝʨ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʞʫʣʴʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ, ʩ 
ʜʚʫʭ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʦʨʦʥ - ʛʣʫʧʝʡʰʝʡ ʚʫʣʴʛʘʨʠʟʘʮʠʠ.

ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʝʱʴ: ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʘʤʳʝ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʝ "ʥʘʫʯʥʦ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʪʝʦʨʠʠ" ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʶʪ ʠʥʦʛʜʘ ʩʘʤʳʭ ʧʨʦʩʪʳʭ ʚʝʱʝʡ... ʀ 
- ʫʧʠʨʘʶʪʩʷ ʚ ʪʫʧʠʢ. ɺ ʦʜʠʥ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʪʫʧʠʢʦʚ ʫʧʠʨʘʝʪʩʷ ʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘʰʠ ʣʝʚʳʝ ʛʦʚʦʨʷʪ: "ʈʦʩʩʠʶ 
ʧʦʛʫʙʠʣ ʧʨʦʢʣʷʪʳʡ ʮʘʨʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ". ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘʰʠ ʧʨʘʚʳʝ 
ʛʦʚʦʨʷʪ: "ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʞʠʜʳ". ʆʙʝ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʪʝ, 
ʚʝʩʴʤʘ ʫʧʨʦʱʝʥʳ. ʀ ʟʘ ʵʪʠʤʠ ʫʧʨʦʱʝʥʠʷʤʠ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʆʧʘʩʥʦʩʪʴ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʤʳ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦʙʳʪʠʡ ʚʩʝ ʙʫʜʝʤ ʚʘʣʠʪʴ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘ "ʮʘʨʷ" ʠ, 
ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘ "ʞʠʜʘ", ʪʦ ʤʳ ʨʠʩʢʫʝʤ ʤʝʞʜʫ "ʞʠʜʦʤ" ʠ "ʮʘʨʝʤ" 
ʧʨʦʚʦʨʦʥʠʪʴ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʷ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʤʝʞʜʫ "ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ" ʠ 



"ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ" ʧʨʦʚʦʨʦʥʠʪʴ ʥʝʯʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʤ, ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʭʦʜʠʤ ʠ 
ʤʳ ʩ ʚʘʤʠ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʫʧʨʦʱʝʥʠʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʠ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ 
"ʬʘʰʠʟʤʝ" ʠ "ʝʚʨʝʡʩʪʚʝ" - ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʬʘʰʠʟʤ ʩ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ 
ʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʤʠʨʥʦ.

ʅʝʪ, ʪʝʦʨʠʡ ʥʝ ʥʘʜʦ. ʇʦ ʤʝʨʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʘʜʦ ʫʣʦʚʠʪʴ ʚʩʝ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʥʘʰʝʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʧʣʘʥʳ ʥʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʠ ʟʘʚʪʨʘ, 
ʤʘʢʩʠʤʫʤ - ʥʘ ʧʦʩʣʝʟʘʚʪʨʘ. ʅʫʞʥʦ ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʠ ʩʚʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʥʦ ʥʝ "ʚ ʤʠʨʦʚʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ", ʘ ʜʣʷ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʝʡ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʜʥʷ. "ʄʠʨʦʚʳʤʠ ʤʘʩʰʪʘʙʘʤʠ" ʤʳ 
ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʥʝ ʙʝʟ ʠʭ ʫʯʘʩʪʠʷ ʨʦʜʠʣʩʷ ʠ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ. ɸʥʛʣʠʯʘʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʪʝʦʨʠʡ ʠ ʥʘ ʧʦʨʦʛ ʢ ʩʝʙʝ ʥʝ ʧʫʩʢʘʶʪ, ʞʠʚʫʪ ʦʯʝʥʴ ʥʝʧʣʦʭʦ.

"ʈʫʩʩʢʘʷ" ʧʝʯʘʪʴ

ʅʘʰʘ ʣʝʚʘʷ ʧʝʯʘʪʴ, ʙʫʜʫʯʠ ʩʝʡʯʘʩ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʠ ʜʦ ʚʦʡʷʳ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ, ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ, 
ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʝʚʨʝʡʩʢʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ. ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʥʘ ʦʪʨʘʞʘʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʠʙʦ ʪʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʝʝ ʥʝ ʯʠʪʘʣʠ ʙʳ. ʊʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʧʝʯʘʪʴ - ʧʝʯʘʪʴ 
ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ, ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʝʪʩʷ ʫʧʦʨʥʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʘ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʷ ʵʪʦʛʦ 
ʬʘʢʪʘ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʦʙʟʳʚʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʪʚʦʤ.

ʆʯʝʥʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʤʦʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʠʤʝʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʠʣʠ ʤʦʞʝʪ ʥʘʡʪʠ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʢʦʤʧʣʝʢʪ "ʇʨʘʚʜʳ" 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘ 1929-1930 ʛʦʜʳ. ʊʘʤ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ 
ʧʨʝʜʨʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʭ ʥʦʤʝʨʦʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʨʫʩʩʢʦ-ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ ɿʘʩʣʘʚʩʢʠʡ[8] ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ, ʢʘʢ ʠʤ, ʙʝʜʥʷʛʘʤ, 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʪʨʘʜʠʮʠʶ "ʧʨʦʢʣʷʪʦʛʦ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ" ʠ 
ʧʠʩʘʪʴ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʨʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳ. ɿʘʩʣʘʚʩʢʠʡ ʙʳʣ 
ʩʦʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʣʝʚʦʡ ʛʘʟʝʪʳ "ɼʝʥʴ"[9], ʠ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʢʘʞʜʳʡ 
ʨʘʟ ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʚ ʪʫʧʠʢʝ: ʚ ʥʝʡ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ. 
ɹʝʜʥʷʛʝ ɿʘʩʣʘʚʩʢʦʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʠʩʘʪʴ ʵʪʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʩʘʤʦʤʫ...

ɹʳʣʦ ʙʳ ʭʦʨʦʰʦ ʥʘʡʪʠ ʵʪʦʪ ʥʦʤʝʨ "ʇʨʘʚʜʳ": ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʩʴ ʩʘʤʠ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʥʝʯʘʩʪʦ. ʀ ʟʘʙʨʘʩʳʚʘʪʴ ʠʭ ʥʝ ʩʪʦʠʪ.

ʊʘʢ ʚʦʪ - ʦ ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʪʚʝ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʟʜʝʩʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʪʚʦ. ʗ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʤʝʶ ʧʨʦʪʠʚ ʝʚʨʝʷ-
ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘ. ʄ. ɸʣʜʘʥʦʚ, ʙʫʜʫʯʠ ʝʚʨʝʝʤ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʩʘʤʳʝ 
ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʦ ʟʘʙʳʪʦʤ ʚʩʝʡ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʥʘʰʝʤ ʛʝʨʦʝ ʉʫʚʦʨʦʚʝ. ɿʘʙʚʝʥʠʝ ʵʪʦ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦ ʉʫʚʦʨʦʚʘ ʚ ʣʫʙʦʢ. ɸʣʜʘʥʦʚ ʚʦʩʢʨʝʰʘʝʪ ʝʛʦ ʞʠʚʦʡ ʦʙʣʠʢ: 
ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʙʫʜʫ ʧʨʦʪʝʩʪʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʨʘʙʦʪʳ ɸʣʜʘʥʦʚʘ ʚ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʠʢʝ 



ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʨʘʟʦʙʣʘʯʘʪʴ ʝʛʦ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤ?

ʅʦ ʝʩʣʠ ʚ ʛʘʟʝʪʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʦʨʛʘʥʦʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʥʝʪ 
ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, - ʵʪʦ ʫʞ ʠʟʚʠʥʠʪʝ, ʪʫʪ ʫʞ ʷ ʙʫʜʫ ʩʢʘʥʜʘʣʠʪʴ. 
ɽʩʣʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ, ʥʘ 
ʪʨʠ ʯʝʪʚʝʨʪʠ ʩʪʦʷʪ ʝʚʨʝʠ, - ʷ ʪʦʞʝ ʙʫʜʫ ʩʢʘʥʜʘʣʠʪʴ. ʅʦ ʧʨʠ ʯʝʤ ʪʫʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʯʝʨʥʦʩʦʪʝʥʩʪʚʦ?

ʉʝʡʯʘʩ ʥʘʰʘ ʣʝʚʘʷ ʧʝʯʘʪʴ, ʙʫʜʫʯʠ ʠʣʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ("ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʥʦʚʦʩʪʠ"[10]), ʠʣʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ("ʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ"[11]) 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ, ʠʟ ʨʫʧʦʨʘ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʦʨʛʘʥ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʠʟ ɻʝʨʤʘʥʠʠ: ʩʚʦʡ ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʙʨʘʪ. ɺʦʧʨʦʩ ʦʙ 
ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ - ʥʝ ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ, ʘ ʢʘʢ 
ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʚʩʝʡ ʥʘʮʠʠ - ʦʥʘ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʝʪ ʫʧʦʨʥʦ ʠ 
ʙʝʩʯʝʩʪʥʦ. ʂʘʢ ʨʝʘʢʮʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʡ ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʩʪʠ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʜʨʫʛʘʷ 
ʪʝʦʨʠʷ: "ʈʝʚʦʣʶʮʠʶ ʩʜʝʣʘʣʠ ʞʠʜʳ". 

ʂʪʦ ʩʜʝʣʘʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ?

ʆ ʪʦʤ, ʢʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʩʜʝʣʘʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʙʫʜʫʱʠʝ ʥʘʰʠ ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʥʘʧʠʰʫʪ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʪʦʤʦʚ - ʦ ʅʘʧʦʣʝʦʥʝ ʥʘʧʠʩʘʥʦ 
ʦʢʦʣʦ ʪʨʝʭʩʦʪ ʪʳʩʷʯ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʜʝʩʷʪʦʢ ʪʦʣʢʦʚʳʭ ʢʥʠʛ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʘʡʜʝʪʩʷ. ʀʟʙʘʚʠ ʤʝʥʷ ɹʦʛ ʢʦʥʢʫʨʠʨʦʚʘʪʴ ʩ ʵʪʠʤʠ 
ʠʩʪʦʨʠʢʘʤʠ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʜʦ ʙʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʳʝ ʬʘʢʪʳ.

ɺʝʩʴ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʥʘʧʦʣʥʝʥ ʙʦʨʴʙʦʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʩ ʚʝʨʭʫʰʢʘʤʠ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ɺ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʧʦʛʠʙʣʠ ʦʙʝ ʙʦʨʦʚʰʠʝʩʷ cʪʦʨʦʥʳ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦʛʠʙʣʘ ʩ ʰʘʥʩʘʤʠ ʥʘ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ, ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ - ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ 
ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʰʘʥʩʦʚ (ʷ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʛʠʙʝʣʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʢʘʢ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ 
ʩʣʦʷ).

ʂʦʨʥʠ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʫʭʦʜʷʪ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚ ʚʝʢʘ - ʧʦʞʘʣʫʡ, ʜʦ ʂʘʣʠʪʳ ʠ 
ɻʨʦʟʥʦʛʦ. ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʦʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʚ ʛʣʫʙʴ ʚʝʢʦʚ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʢʘʷ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʘʪʘ ʥʘʯʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʦʙʳʯʥʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ - ʥʠʢʘʢʠʭ ʝʚʨʝʝʚ ʪʘʤ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʇʦʪʦʤ ʰʣʠ ʠ 
ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ, ʠ ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʡ, ʠ ɹʘʢʫʥʠʥ, ʠ ɻʝʨʮʝʥ, ʠ ʇʣʝʭʘʥʦʚ, ʠ 
ʃʘʚʨʦʚ, ʠ ʄʠʣʶʢʦʚ, ʠ ʃʝʥʠʥ, ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʩʝʷʪʝʣʠ "ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ, 
ʜʦʙʨʦʛʦ, ʚʝʯʥʦʛʦ". ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʚʝʢʘ ʨʘʩʢʘʯʠʚʘʣʠ ʠ ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʣʠ 
ʦʥʠ ʟʜʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺʩʶ ʵʪʫ ʨʘʙʦʪʫ ʤʦʨʘʣʴʥʳʤ 
ʩʚʦʠʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʧʦʢʨʳʚʘʣʠ ʢʥʷʟʴ ʇʝʪʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʂʨʦʧʦʪʢʠʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʚʨʝʷʤʠ ʢʫʧʣʝʥ ʥʝ ʙʳʣ, ʠ ʛʨʘʬ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʊʦʣʩʪʦʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʭʦʪʷ ʦʪ ʝʚʨʝʝʚ ʚʟʷʪʦʢ ʠ ʥʝ ʙʨʘʣ, ʥʦ ʧʦʜʪʦʯʠʣ ʚʝʩʴʤʘ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʜʘʞʝ ʩʝʤʴʶ.

ʀ ʣʶʙʦʡ ʙʝʨʜʠʯʝʚʩʢʠʡ ʬʘʨʤʘʮʝʚʪ ʠʟ ɹʫʥʜʘ ʠʣʠ ʠʟ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʚ ʩʚʦʝʡ 



ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ ʩʪʨʦʷ ʤʦʛ ʚʟʷʪʴ ʤʝʥʷ ʟʘ 
ʧʫʛʦʚʠʮʫ ʠ ʩʢʘʟʘʪʴ: "ʇʦʩʣʫʰʘʡʪʝ, ʚʳ ʞʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ? 
ɺʝʜʴ ʚʳ ʞʝ ʚʠʜʠʪʝ, ʷ ʞʝ ʠʜʫ ʧʦ ʩʪʦʧʘʤ ʣʫʯʰʠʭ ʩʚʝʪʦʯʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʤʳʩʣʠ?"

ʀ ʯʪʦ ʷ, "ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ", ʤʦʛ ʵʪʦʤʫ ʬʘʨʤʘʮʝʚʪʫ ʦʪʚʝʪʠʪʴ? 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʥ - ʰʝʣ! ɸ ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣ 
"ʩʚʝʪʦʯʝʤ"...

ɽʩʣʠ ʤʳ ʠʟ ʚʩʝʡ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʣʦʞʥʦʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, 
ʜʝʣʘʚʰʠʭ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʭ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʤ ʩʚʦʡ 
ʦʛʦʥʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʜʥʦʤ - ʥʘ ʝʚʨʝʡʩʪʚʝ, ʤʳ ʧʨʦʠʛʨʘʝʤ ʩʚʦʶ ʠʛʨʫ. ɺʩʝ 
ʵʪʦ ʥʝ ʪʘʢ ʧʨʦʩʪʦ. ɻʦʚʦʨʷʪ: ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʜʘʚʘʣ ʜʝʥʴʛʠ 
ʝʚʨʝʡ ʗʢʦʙ ʐʠʬ. ɼʘ, ʜʘʚʘʣ. ʅʦ ʥʘ ʪʫ ʞʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʜʘʚʘʣ ʜʝʥʴʛʠ ʠ 
ʉʘʚʚʘ ʄʦʨʦʟʦʚ. ʀ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʭ ʠʭ ʜʘʣʘ ɻʝʨʤʘʥʠʷ - ʥʝ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ɺʝʡʤʘʨʘ
[12] ʠ ʕʙʝʨʪʘ[13], ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ɻʠʪʣʝʨʘ, ʘ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ɻʦʛʝʥʮʦʣʣʝʨʥʦʚ
[14]... ʅʠ ʜʣʷ ʢʦʛʦ ʥʝ ʩʝʢʨʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ "ʆʢʦʧʥʳʝ ʧʨʘʚʜʳ" 
ʠʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʥʝʤʝʮʢʠʝ ʜʝʥʝʞʢʠ, ʘ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʂʰʝʩʠʥʩʢʦʡ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʢʦʪʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʤʘʨʢʠ... ɽʩʣʠ ʫʞ ʫʧʨʦʱʘʪʴ ʜʝʣʦ ʜʦ ʪʘʢʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʚ ʤʠʨʝ ʟʘ ʜʝʥʴʛʠ ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, - ʪʦ 
ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʘʷ ʙʳʣʘ ʩʜʝʣʘʥʘ ʥʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ. A la guerre comme a 
la guerre. ʆʜʥʘʢʦ - ʧʨʠ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʯʘʩʪʠʠ ʧʦʯʪʠ 
ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ.

ʅʘʤ ʥʫʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʟʜʝʩʴ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʪʦʯʢʫ 
ʟʨʝʥʠʷ. ʀ ʧʦ ʤʝʨʝ ʥʘʰʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ - ʪʦʣʢʦʚʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ. 
ɻʠʪʣʝʨʦʚʩʢʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʝʚʨʝʝʚ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʘ 
ʜʣʷ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ɿʘʱʠʱʘʷ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ ʦʪ ʥʘʜʚʠʛʘʚʰʝʡʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, 
ɻʠʪʣʝʨ ʦʙʷʟʘʥ ʙʳʣ ʩʞʘʪʴ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʚ ʞʝʣʝʟʥʳʝ ʪʠʩʢʠ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʅʦ ʤʳ ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ ʥʠ ʟʘʞʘʪʴ, ʥʠ 
ʟʘʱʠʪʠʪʴ. ʂʘʢ ʵʪʦ ʥʠ ʧʘʨʘʜʦʢʩʘʣʴʥʦ ʙʫʜʝʪ ʟʚʫʯʘʪʴ, ʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʢʘʞʫ:

ɻʠʪʣʝʨ ʩʧʘʩʘʝʪ ʦʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʤʮʝʚ, ʥʦ ʠ ʝʚʨʝʝʚ. ɺ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʥ ʩʧʘʩʘʝʪ ʝʚʨʝʝʚ ʦʪ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʷ...

ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʞʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ "ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʄʫʜʨʝʮʦʚ" ʠʣʠ 
ʙʫʭʘʨʠʥʩʢʘʷ "ɸʟʙʫʢʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ"...



ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʠ ʝʚʨʝʠ

ʀʪʘʢ: ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʪʷʞʝʩʪʴ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʟʚʘʣʠʣʘ ʥʘ ʩʚʦʠ 
ʧʣʝʯʠ ʚʝʨʭʫʰʢʘ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ʇʦʪʦʤ ʢ ʥʝʡ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ 
"ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʳ", ʠ ʫʞʝ ʚ ʩʘʤʳʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ 
ʵʪʦʪ ʘʥʪʠʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʬʨʦʥʪ ʧʦʣʫʯʠʣ ʤʦʛʫʯʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ.

ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ ʚʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʢʘʥʠʷ. ɿʜʝʩʴ ʩ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪʦʨ.

ʈʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʠ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʯʠʥʫ ʨʘʩʢʨʝʧʦʩʪʠʚ 
ʤʫʞʠʢʘ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ, ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʧʨʘʚʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʦʛʦ ʤʫʞʠʢʘ ʥʘ 
ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʠʝ, ʩʢʘʞʝʤ ʫʩʣʦʚʥʦ, ʈʦʪʰʠʣʴʜʘʤ. ʕʪʦʪ ʤʫʞʠʢ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʦʪʦʨʚʘʣʩʷ ʦʪ ʬʝʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ

ʇʦʨʚʘʣʘʩʴ ʮʝʧʴ ʚʝʣʠʢʘʷ, ʇʦʨʚʘʣʘʩʴ ʠ ʫʜʘʨʠʣʘ ʆʜʥʠʤ ʢʦʥʮʦʤ ʧʦ 
ʙʘʨʠʥʫ, ɼʨʫʛʠʤ - ʧʦ ʤʫʞʠʢʫ.

ʀ ʧʫʩʪʠʪʴ ʚ ʵʪʫ ʩʨʝʜʫ ʝʚʨʝʷ ʩ ʝʛʦ ʚʝʢʦʚʳʤʠ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʥʘʚʳʢʘʤʠ, ʩ ʝʛʦ ʚʝʢʩʝʣʴʥʳʤʠ ʫʭʠʱʨʝʥʠʷʤʠ, ʩ ʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʡ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴʶ - ʟʥʘʯʠʣʦ ʦʪʜʘʪʴ ʥʘ ʧʦʪʦʢ ʠ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʝ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʤʫʞʠʢʘ, ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʘʨʠʥʘ, ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʫʧʮʘ.

ʗ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʨʠʩʢʦʚʘʥʥʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʩʢʘʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʳʣʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, 
ʥʦ ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʊʦ ʝʩʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʢ ʟʘʱʠʪʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʥʠʟʦʚ. ʇʨʦʮʝʥʪʥʘʷ ʥʦʨʤʘ 
ʟʘʱʠʱʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʥʝ "ʛʨʘʬʴʷʤ ʠ ʢʥʷʟʴʷʤ", 
ʘ ʥʠʟʦʚʦʡ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʅʠʢʘʢʠʤ "ʛʨʘʬʴʷʤ ʠ 
ʢʥʷʟʴʷʤ" ʝʚʨʝʡ ʥʝ ʤʦʛ ʟʘʛʦʨʦʜʠʪʴ ʧʫʪʠ ʢ ʰʢʦʣʝ, ʥʦ ʤʥʝ, ʚʳʭʦʜʮʫ ʠʟ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ, ʦʥ ʤʦʛ. ʅʘ ʪʦʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʠ 
ʧʨʦʯʝʛʦ ʫʨʦʚʥʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʈʦʩʩʠʷ ʪʦʛʜʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ 
ʩʦʟʜʘʥ ʥʝ "ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ", ʘ ʥʘʰʠʤʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʯʠʩʣʦ ʰʢʦʣ ʙʳʣʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ. ʀ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʘ ʯʠʩʣʦ 
ʝʚʨʝʝʚ ʚ ʵʪʠʭ ʰʢʦʣʘʭ.

ʃʠʙʝʨʘʣʴʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʨʷʟʘʥʩʢʦʤʫ ʧʦʤʝʱʠʢʫ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ ʙʳʣʦ ʢʦʨʠʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʟʘ "ʟʦʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ". ʅʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʷ, 
ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ, ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʣʶʜʝʡ ʚʨʦʜʝ ʤʝʥʷ ʚʠʜʝʣʠ ʠ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʘʷ ʥʦʨʤʘ, ʪʦ ʝʚʨʝʡ-ʛʦʨʦʞʘʥʠʥ ʩ ʝʛʦ ʜʝʥʴʛʘʤʠ, ʩ 
ʝʛʦ ʦʙʦʨʦʪʠʩʪʦʩʪʴʶ, ʩ ʨʝʧʝʪʠʪʦʨʘʤʠ, ʚʟʷʪʢʘʤʠ ʠ ʧʨʦʯʠʤ ʚ ʵʪʦʤ ʞʝ 
ʨʦʜʝ ʥʠʢʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ, ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʠʭ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʚ ʛʠʤʥʘʟʠʶ ʥʝ ʧʫʩʪʠʣ ʙʳ...

ɺ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʝʤʝʣʴʥʳʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʜʣʷ ʝʚʨʝʝʚ 
ʦʛʨʘʞʜʘʣʠ ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ ʥʝ "ʛʨʘʬʴʝʚ ʠ ʢʥʷʟʴʝʚ", ʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 



ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʞʠʢʘ. ʀ ʥʘ ʜʘʥʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʵʪʘʧʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ.

ʄʦʞʥʦ ʩʧʦʨʠʪʴ ʦ ʧʦʣʴʟʝ ʯʝʨʪʳ ʦʩʝʜʣʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʵʪʘ ʯʝʨʪʘ ʙʳʣʘ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʤ ʙʘʨʴʝʨʦʤ, ʦʛʨʘʞʜʘʚʰʠʤ ʝʱʝ ʧʦʣʫʘʟʠʘʪʩʢʫʶ 
ʚʦʩʪʦʯʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʫʨʥʦʛʦ ʥʘʧʣʳʚʘ ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʝʡ 
"ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ". ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʚ 
ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʦʪ 
ʬʝʦʜʘʣʠʟʤʘ ʢ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʫ - ʅʘʧʦʣʝʦʥ I ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʘʥʥʫʣʠʨʦʚʘʪʴ 
ʚʩʝ ʜʦʣʛʦʚʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʚʳʜʘʥʥʳʝ ʥʘ ʠʤʷ ʝʚʨʝʷ. ɸ 
ʌʨʘʥʮʠʷ ʢʦʥʮʘ XVIII ʚʝʢʘ ʙʳʣʘ ʩʘʤʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ.

ɽʚʨʝʡʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘʩʴ ʪʦʣʢʦʚʦ ʠ ʫʤʥʦ. 
ɹʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʤʥʦʛʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʦʰʠʙʦʢ. ɽʩʣʠ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʧʫʩʢʘʪʴ 
ʠʟʦʱʨʝʥʥʦʛʦ ʚ ʚʝʢʩʝʣʴʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʝʚʨʝʷ ʢ ʩʢʫʧʢʝ ʟʝʤʣʠ ʫ ʤʫʞʠʢʘ, ʫ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʦʜʧʠʩʴ ʭʚʘʪʘʣʦ, 
ʪʦ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʦʮʝʩʩʘ ɹʝʡʣʠʩʘ, ʠʟ 
ʢʘʢʦʚʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʢʩʪʘʪʠ,  ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʝ ʚʳʰʣʦ. ɽʩʣʠ ʚ ʜʝʣʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʨʘʚʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʳʥʘ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ 
ʢʦʤʤʝʨʩʘʥʪʘ ʠ ʩʳʥʘ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʞʠʢʘ, ʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʠ 
ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʧʦʛʨʦʤʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʢʨʦʤʝ ʢʦʥʬʫʟʘ, ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝ ʚʳʰʣʦ. ɽʚʨʝʡʩʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʥʘʤʥʦʛʦ ʞʝʩʪʯʝ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʥʘʤʥʦʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʝʝ. ʅʦ ʝʩʣʠ 
ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʙʳʣʘ ʙʦʛʘʪʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘʤʠ, ʦʪʢʫʜʘ ʝʡ 
ʙʳʣʦ ʚʟʷʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʧʨʠʩʪʘʚʦʚ?

ʈʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʦʢʣʝʚʝʪʘʥʘ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤ ʤʠʨʦʤ. ʆʢʣʝʚʝʪʘʥʘ ʩʘʤʳʤ 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʕʪʫ ʢʣʝʚʝʪʫ ʈʦʩʩʠʷ ʩʤʳʚʘʝʪ ʩʝʡʯʘʩ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʢʨʦʚʴʶ. ʅʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʦʚʴʶ ʦʧʣʘʪʠʣ ʝʝ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ.

ʌʝʚʨʘʣʴ

ʇʝʨʝʜ ʚʦʡʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʳʭ ʚʨʘʛʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʠʟʦʚ ʧʨʦʪʠʚ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʚʝʣʦ ʧʨʦʪʠʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʝʰʝʥʫʶ ʢʘʤʧʘʥʠʶ. ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʛʠʛʘʥʪʩʢʠʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʨʦʩʪ ʧʨʝʜʚʦʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʜʝʣʘʣ ʙʳ 
ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʥʫʞʥʳʤʠ ʧʨʦʮʝʥʪʥʫʶ ʥʦʨʤʫ ʠ 
ʯʝʨʪʫ ʦʩʝʜʣʦʩʪʠ. ʅʦ ʠ ʪʦ, ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʙʳʣʦ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʦʨʚʘʥʦ 
ʚʦʡʥʦʡ. ʀ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʦ ʌʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ.

ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʌʝʚʨʘʣʴʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʚʩʝ ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ, ʥʝʯʝʛʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʩʜʝʣʘʣʦ ʵʪʫ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. ʅʝ ʝʚʨʝʠ ʝʟʜʠʣʠ ʚ ʩʪʘʚʢʫ ʟʘ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʠ ʥʝ 
ʝʚʨʝʠ, ʠʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʚʨʝʠ, ʧʫʩʢʘʣʠ ʧʦ ʩʪʦʣʙʮʘʤ ʠ ʧʦ ʬʨʦʥʪʘʤ 



ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʫʶ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʦʤʝʨʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢʣʝʚʝʪʫ ʥʘ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ. ʏʪʦ 
ʫʞ ʪʘʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʚʩʝ ʥʘ ʝʚʨʝʝʚ ʩʚʘʣʠʚʘʪʴ. ʄʳ ʚʠʥʦʚʘʪʳ. ɺ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʠ ʷ ʚʠʥʦʚʘʪ. ɺʩʷʢʦʛʦ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʫʩʢʘʚʰʝʛʦ ʧʦ 
ʫʛʦʣʢʘʤ ʠ ʧʦ ʩʘʣʦʥʘʤ, ʧʦ ʬʨʦʥʪʘʤ ʠ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʰʝʧʦʪʢʠ ʦ ʮʘʨʠʮʝ-
ʰʧʠʦʥʢʝ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʙʝʟ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ ʙʠʪʴ ʧʦ ʤʦʨʜʝ. ʀ ʥʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
"ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ", ʘ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʪʦʤ ʤʝʩʷʮʘʤʠ 
ʨʘʟʤʳʰʣʷʣ ʚ ʛʦʩʧʠʪʘʣʝ ʦ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʘʭ ʢʣʝʚʝʪʳ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ. 
ʅʝ ʙʠʣʠ ʚʦʚʨʝʤʷ - ʚʦʪ ʠ ʩʠʜʠʤ ʧʦ ʇʘʨʘʛʚʘʷʤ ʠ ʧʦ ʣʘʛʝʨʷʤ.

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʝʛʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʌʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʳʣʦ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦ. ʅʘ ʵʪʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʫ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ. ʅʦ - ʦʥʦ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ.

ɼ-ʨ ʇʘʩʤʘʥʠʢ[15] ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ "ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ" 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ (ʮʠʪʠʨʫʶ ʧʦ ʧʘʤʷʪʠ), ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ 
ʩʪʘʣʦ ʥʘʤʥʦʛʦ ʣʝʚʝʝ ʩʚʦʠʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ɼʘ, ʥʘʤʥʦʛʦ 
ʣʝʚʝʝ. ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʥʘ 
ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ. ɽʭʘʪʴ ʜʘʣʴʰʝ ʙʳʣʦ ʥʝʥʫʞʥʦ.

ʌʝʚʨʘʣʴ ʠ ʫʯʨʝʜʠʣʦʚʢʘ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʘʣʠ ʙʳ 
ʝʚʨʝʷʤ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʠʤ ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʦ. ʊʫʪ ʚʘʤ ʠ ʙʠʨʞʘ, ʠ ʙʘʥʢʠ, ʠ ʘʢʮʠʠ, 
ʠ ʧʝʯʘʪʴ, ʠ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ, ʠ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ɹʣʶʤ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʀ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ "ʅʦʚʦʝ ʚʨʝʤʷ" ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʘ "ɹʠʨʞʝʚʢʘ"[16] 
"ʈʝʯʴ"[17], ʥʝ ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʳ[18] ʠ ʉʫʚʦʨʠʥʳ[19], ʘ ɸʙʨʘʤʦʚʠʯʠ, 
ɿʘʩʣʘʚʩʢʠʝ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ɻʦʮʣʠʙʝʨʜʘʥʳ. ʃʠʰʝʥʥʘʷ ʚʝʢʦʚʦʡ ʩʚʦʝʡ ʦʧʦʨʳ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʪʨʫʜʦʚʘʷ ʤʘʩʩʘ ʧʦʧʘʣʘ ʙʳ ʚ ʪʘʢʦʡ ʧʝʨʝʧʣʝʪ 
ʈʦʪʰʠʣʴʜʦʚ ʠ ʄʠʪʝʢ ʈʫʙʠʥʰʪʝʡʥʦʚ, ʯʪʦ ʚʳʜʨʘʪʴʩʷ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʧʦʞʘʣʫʡ, 
ʪʨʫʜʥʝʝ, ʯʝʤ ʠʟ ʢʦʣʭʦʟʘ.

ɺ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʝʚʨʝʷʤ ʣʝʟʪʴ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʘʯʝʤ. 
ɿʜʝʩʴ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʪʘʢʘʷ ʚʝʱʴ. 

ʀ ʨʫʩʩʢʠʝ ʜʚʦʨʷʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʬʨʦʥʜʠʨʦʚʘʣʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʚʘʣʦ ʜʝʥʴʛʠ 
ʃʝʥʠʥʳʤ, ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʠʜʘʣʠ ʙʦʤʙʳ ʚ ɼʠʥʘʩʪʠʶ, 
ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʦ ʜʦʰʣʦ ʜʦ "ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʚʩʝʨʴʝʟ", ʜʦ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʫʛʨʦʟʳ 
ʨʘʟʚʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʨʘʟʫ ʰʘʨʘʭʥʫʣʠʩʴ ʥʘʟʘʜ. 
ʂʨʦʧʦʪʢʠʥ ʠ ʇʣʝʭʘʥʦʚ ʩʪʘʣʠ ʦʙʦʨʦʥʮʘʤʠ, ʫʯʨʝʜʠʣʦʚʢʘ ʧʦʧʝʨʣʘ ʢ 
ʂʦʣʯʘʢʫ. ɹʦʨʠʩ ʉʘʚʠʥʢʦʚ[20] ʩʪʘʣ "ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʮʝʤ". ʇʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʡ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ" - ʝʱʝ ʚʯʝʨʘ 
ʨʘʩʧʠʥʘʚʰʝʡʩʷ ʟʘ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ - ʩʨʘʟʫ ʧʦʪʝʨʷʣʦ ʩʚʦʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ 
ʢʨʘʩʢʠ. ʉʢʘʟʘʣʘʩʴ ʢʨʦʚʴ - ʚʦʪ ʪʫʪ-ʪʦ ʤʳ ʠ ʧʦʜʭʦʜʠʤ ʢ "ʨʘʩʠʟʤʫ". 
ʉʢʘʟʘʣʩʷ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ 
ʣʠʰʝʥʦ ʥʘʯʠʩʪʦ.



* * *

ʆʜʥʘ ʠʟ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʠʮ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ (ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ 
ʤʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʝʝ) ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʤ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ 
ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʪʚʘ ʣʝʪʦʤ 1917 ʛʦʜʘ. ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʵʪʦ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʪʚʦ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʩʪʴʶ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʣʠʩʪʘʣʦ. ʅʦ ʣʝʪʦʤ 1917 ʛʦʜʘ ʦʥʦ 
ʚʦʧʠʣʦ ʦ ʚʠʥʪʦʚʢʘʭ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʚʜʝʧʘ, ʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʦʰʠʙʢʘ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʥʝ ʧʦʟʦʨ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʦʣʴʰʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ ʥʘʰʠʭ ʚʦʞʜʝʡ 
ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʠ ʧʦʥʷʪʠʷ ʥʝ ʠʤʝʣʠ (ʥʝ ʠʤʝʶʪ 
ʠ ʩʝʡʯʘʩ) ʠ ʵʪʠʭ ʚʠʥʪʦʚʦʢ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʠʭ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ (ʪʦʛʜʘ ʷ ʝʱʝ ʙʳʣ ʩʪʫʜʝʥʪʦʤ), ʪʦ ʠ ʢʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʫʶ ʤʘʪʨʦʩʥʶ, 
ʠ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʫʶ ʩʦʣʜʘʪʯʠʥʫ, ʠ ʛʦʮʣʠʙʩʨʜʘʥʦʚʩʢʫʶ ʩʦʚʜʝʧʦʚʱʠʥʫ ʤʳ ʙʳ 
ʨʘʩʢʘʪʘʣʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʠʭ ʙʳ ʥʠ ʧʫʭʘ ʥʠ ʧʝʨʘ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ɺʦʪ ʪʘʢ, 
ʢʘʢ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʧʦʜ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ʠ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʘʷ ʧʦʜ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ɻʠʪʣʝʨʘ ʨʘʩʢʘʪʘʣʘ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʫʶ ʠ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʫʶ ʩʚʦʣʦʯʴ. ɺʦʪ ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʙʳʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʬʘʰʠʟʤ. ʅʘʩʯʝʪ 
ʬʘʰʠʟʤʘ ʤʳ ʟʘʧʦʟʜʘʣʠ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʦ.

ʆʢʪʷʙʨʴ

ɺ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʪʦʣʢʥʫʣʠ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʘ: 
ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʘʷ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ʩʪʘʨʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʣʥʘʷ ʦʪʦʨʚʘʥʥʦʩʪʴ ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʛʣʘʚʥʳʝ ʘʥʪʠʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʙʳʣʠ ʚ 
ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʩʢʠʤʠ.

ʀʪʘʢ, ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʤʘʩʩʦʡ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʧʦʰʣʦ ʥʘ ʆʢʪʷʙʨʴ. ʅʦ ʥʘ 
ʆʢʪʷʙʨʴ ʧʦʰʣʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʚʩʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ. ʇʘʤʷʪʫʷ ʦ ʊʨʦʮʢʠʭ ʠ 
ɿʠʥʦʚʴʝʚʳʭ, ɹʝʣʘ-ʂʫʥʘʭ ʠ ʈʘʜʝʢʘʭ - ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʧʨʘʚʘ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʠ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʡ ʧʘʣʘʯ ʋʨʠʮʢʠʡ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʨʫʢʦʡ ʛʝʨʦʷ - ʝʚʨʝʷ 
ʂʘʥʝʛʠʩʩʝʨʘ - ʠ ʯʪʦ ʝʚʨʝʡʢʘ ʈʦʟʘ ʂʘʧʣʘʥ ʟʘʧʣʘʪʠʣʘ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʴʶ ʟʘ 
ʧʫʣʶ, ʧʫʱʝʥʥʫʶ ʚ ʃʝʥʠʥʘ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʩʪʘʚʠʪʴ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʛʝʨʦʷʤ ʠ 
ʞʝʨʪʚʘʤ ʥʘʰʝʛʦ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ - ʥʠ ʂʘʥʝʛʠʩʩʝʨʘ, ʥʠ ʂʘʧʣʘʠ 
ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʧʨʘʚʘ ʟʘʙʳʪʴ.

ʅʦ ʂʘʥʝʛʠʩʩʝʨ ʠ ʂʘʧʣʘʥ, ʇʘʩʤʘʥʠʢ ʠ ɻʝʩʩʝʥ[21] ʙʳʣʠ ʝʜʠʥʠʮʘʤʠ. 
ʊʨʘʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʝʜʠʥʠʮʘʤʠ. ʊʘʢʠʝ ʝʜʠʥʠʮʳ ʙʳʣʠ ʚ ɹʝʣʦʡ ʘʨʤʠʠ. ʅʝ ʦʥʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠ ʨʦʣʴ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʕʪʫ ʨʦʣʴ ʪʦʪ ʞʝ ʜ-ʨ 
ʇʘʩʤʘʥʠʢ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʢʘʢ ʨʦʣʴ "ʢʦʤʤʠʚʦʷʞʝʨʦʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ" - 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʤʝʪʢʦʝ ʠ ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʦʯʥʦʝ.

ɽʚʨʝʠ ʙʳʣʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʤʠ "ʢʦʤʤʠʚʦʷʞʝʨʘʤʠ". ʆʯʝʥʴ 
ʩʪʨʘʥʥʦ, ʯʪʦ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʘʷ ʧʝʯʘʪʴ, ʦʪʤʝʯʘʷ ʩʤʝʨʪʴ ɻʦʨʴʢʦʛʦ, ʥʝ 
ʧʨʠʧʦʤʥʠʣʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ɻʦʨʴʢʠʡ ʧʠʩʘʣ ʦʙ ʵʪʠʭ ʢʦʤʤʠʚʦʷʞʝʨʘʭ ʚ 
ʧʝʨʚʫʶ ʧʦʨʫ ʩʚʦʝʛʦ ʙʝʞʝʥʩʪʚʘ. ʕʪʠ ʧʠʩʘʥʠʷ (ʦʥʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʳʣʠ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʚ "Beriingske Tidende") ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʧʝʯʘʪʴ ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʚ 



ʚʳʜʝʨʞʢʘʭ, ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʳʭ ʥʝʠʩʪʦʚʦʡ ʨʫʛʘʥʴʶ. ʅʦ ʜʘʞʝ ʠ ɻʦʨʴʢʠʡ 
ʧʠʩʘʣ ʦʙ "ʝʚʨʝʡʯʠʢʘʭ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʦʨʷʣʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʚʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʤʫʞʠʢʠ ʠʟ ʵʪʠʭ 
"ʝʚʨʝʡʯʠʢʦʚ" ʚʳʤʘʪʳʚʘʣʠ ʢʠʰʢʠ ʧʦ ʚʝʨʰʢʫ.

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʘʰʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʥʝʪ ʩʤʳʩʣʘ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʪʴ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ 
ɸʣʬʝʣʴʙʘʫʤʦʚ[22], ɹʨʦʥʰʪʝʡʥʦʚ[23] ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʅʘʭʘʤʢʝʩʦʚ[24], ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʟʘʧʦʣʥʷʣʠ ʩʦʙʦʡ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ (ʎʀʂ ʪʦʛʜʘ ʨʘʩʰʠʬʨʦʚʳʚʘʣʩʷ 
ʪʘʢ. zehn Juden Kommando), ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣʠ ɹʨʝʩʪʩʢʠʡ ʤʠʨ ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʝʡʯʘʩ "ʚʝʣʠʢʘʷ ʠ ʙʝʩʢʨʦʚʥʘʷ" ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʭ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘ ʥʘ ʪʦʪ 
ʩʚʝʪ. ʂʦʤʤʠʚʦʷʞʝʨʳ "ʚʝʣʠʢʦʡ ʠ ʙʝʩʢʨʦʚʥʦʡ" ʫʭʠʪʨʠʣʠʩʴ-ʪʘʢʠ ʥʘʚʷʟʘʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʦʡ ʪʦʚʘʨ. ʉʠʷ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʘʷ ʩʜʝʣʢʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʳʛʦʜʥʦʡ ʥʝ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ. ɿʘ ʧʨʦʜʘʥʥʳʝ ʝʤʫ ʜʫʰʠ ʯʝʨʪ ʠʤʝʝʪ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʝ ʧʣʘʪʠʪʴ 
ʯʝʨʝʧʢʘʤʠ.

ʉʝʡʯʘʩ, ʧʦʩʣʝ ʨʘʩʩʪʨʝʣʘ ʜʝʩʷʪʠ ʠʣʠ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʠ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʝʚʨʝʝʚ, 
ʵʪʠ ʯʝʨʝʧʢʠ ʚʠʜʥʳ ʩ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ. ʕʪʦ ʪʝ ʯʝʨʝʧʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʘ ʜʦʣʶ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʚʝʨʭʦʚ, ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʡ "ʢʨʘʩʳ ʠ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ". ʅʦ ʢʨʘʩʘ ʠ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʵʪʘ ʭʦʪʷ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʠʤʝʣʘ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʢʫʧʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚ ʢʨʦʚʠ. ɽʚʨʝʡʩʢʠʝ ʥʠʟʳ ʢʫʧʘʣʠʩʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʨʦʚʠ, ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʀʙʦ ʧʝʨʚʳʤ ʧʣʦʜʦʤ "ʧʦʙʝʜʳ" ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʝ, - ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʝ ʙʳʣʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʦ ʌʝʚʨʘʣʝʤ. ʇʝʨʚʳʤʠ 
ʧʣʦʜʘʤʠ ʙʳʣʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʛʨʦʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ "ʚ 
ʦʩʥʦʚʥʦʤ" ʙʳʣʠ ʧʨʦʜʝʣʘʥʳ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ.

ɺ ʯʝʨʪʝ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʦʩʝʜʣʦʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦ ʪʝʤ ʤʝʩʪʘʤ, ʛʜʝ ʙʳʣʠ 
ʩʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʤʘʩʩʳ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʦʰʣʘ ʩʪʦʣʴ 
ʜʦʣʛʦʞʜʘʥʥʘʷ ʅʘʭʘʤʢʝʩʘʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ. ɺʦʝʚʘʣʠ ʚʩʝʨʴʝʟ. ʅʦ 
ʚʩʝ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʚʩʝ ʚʦʝʚʘʚʰʠʝ ʟʘʥʷʣʠʩʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
"ʧʦʜʩʦʙʥʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ" ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʤʠ ʧʦʛʨʦʤʘʤʠ.

ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʩʦʙʦ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʧʦʛʨʦʤʱʠʢʦʚ ʥʘʰʘ ʣʝʚʘʷ ʧʨʝʩʩʘ 
ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʪ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʫʶ ʘʨʤʠʶ. ʏʪʦ ʫʞ ʛʨʝʭʘ 
ʪʘʠʪʴ, ʜʘ, ʠ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʥʝ ʙʝʟ ʧʦʛʨʦʤʦʚ. ʀ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ, ʠʙʦ 
ʵʪʦ ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʣʦ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʘʨʤʠʠ. ʅʦ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʚ ʵʪʦʡ 
ʧʦʛʨʦʤʥʦʡ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ ʙʳʣʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʰʢʦʡ. ɼʘ, ʙʳʣʘ 
"ʧʳʪʢʘ ʩʪʨʘʭʦʤ", ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʠʩʘʣ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ɺ. ɺ. ʐʫʣʴʛʠʥ. ɼʘ, 
ʙʳʣʠ ʧʦʛʨʦʤʳ ʚ ɹʝʣʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʢʦʨʦ ʙʳʣʠ 
ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʳ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʚʩʝʨʴʝʟ. ɸ ʚʦʪ ʪʦʚʘʨʠʱʠ 
ʧʝʪʣʶʨʦʚʮʳ - ʪʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʚʩʝʨʴʝʟ, ʠ ʝʱʝ ʩʝʨʴʝʟʥʝʝ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʦʛʫʥʩʢʘʷ ʠ ʪʘʨʘʱʘʥʩʢʘʷ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʜʠʚʠʟʠʠ.

ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʠ ʜʠʚʠʟʠʠ ʙʳʣʠ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʩʢʠʤʠ. ʅʦ ʦʥʠ ʰʣʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʛʨʘʙʠʪʴ. ɸ ʢʦʛʦ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʛʨʘʙʠʪʴ ʥʘ 
ʋʢʨʘʠʥʝ ʩ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʳʤʠ ʰʘʥʩʘʤʠ ʥʘ ʫʨʦʞʘʡ ʠ ʩ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳʤ 
ʟʘʟʨʝʥʠʝʤ ʩʦʚʝʩʪʠ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʞʠʜʦʚ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʠ ʜʝʥʴʛʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʝʩʪʴ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʞʠʜ. ʈʘʡʦʥʳ ʄʘʣʠʥʘ, ʌʘʩʪʦʚʘ, ɹʝʣʦʡ 



ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʣʠ ʚʳʨʝʟʘʥʳ ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʴ. ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʚʳʟʚʘʣʦ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʜʠʚʠʟʠʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʙʨʘʪʴ ʠʟ-ʧʦʜ ʂʠʝʚʘ ʩʚʦʠ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ. ʂʦʝ-ʢʘʢ ʫʙʨʘʣʠ. ʇʦʪʦʤ ʙʳʣʘ ʢʦʥʥʘʷ 
ʜʠʚʠʟʠʷ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʙʝʩʩʘʨʘʙʩʢʦʛʦ ʙʘʥʜʠʪʘ ʂʦʪʦʚʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʦʪʨʦʰʠʣʘ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʢʘʨʤʘʥʳ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʞʠʚʦʪʳ, ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʟʘ ʩʧʨʘʚʢʘʤʠ ʢ ʄʘʨʢʩʫ ʠ ʃʝʥʠʥʫ.

ʇʦʩʣʝ ʫʭʦʜʘ ɹʝʣʦʡ ʘʨʤʠʠ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ ʥʘ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʙʘʥʜ. ʇʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʵʪʦ ʙʳʣʠ 
ʫʢʨʘʠʥʩʢʠʝ ʤʫʞʠʢʠ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʨʫʢʦʡ ʦʪʩʪʘʠʚʘʚʰʠʝ ʩʚʦʡ ʭʣʝʙ ʦʪ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʛʦ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʚʘʥʠʷ. ɹʘʥʜʳ ʙʳʣʠ ʨʘʟʥʳʭ ʮʚʝʪʦʚ, ʠ ʞʝʣʪʦ-
ʙʣʘʢʠʪʥʳʝ - ʧʝʪʣʶʨʦʚʩʢʠʝ, ʠ ʙʝʣʦ-ʩʠʥʝ-ʢʨʘʩʥʳʝ - ʨʫʩʩʢʠʝ, ʠ ʯʝʨʥʳʝ 
- ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ, ʠ ʦʩʢʦʣʢʠ ʤʘʭʥʦʚʱʠʥʳ, ʠ ʤʥʦʛʦ ʜʨʫʛʠʭ ʝʱʝ. ʇʨʠ ʚʩʝʤ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʠ ʠʭ ʪʝʦʨʠʡ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʫ ʥʠʭ ʚ ʦʙʱʝʤ ʙʳʣʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʘʷ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʛʦʣʦʚʫ ʟʘʨʝʟʘʪʴ ʞʠʜʘ, ʘ ʪʘʤ ʚʠʜʥʦ ʙʫʜʝʪ.

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ, ʜʦʙʠʚʰʠʩʴ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ ʚ ʌʝʚʨʘʣʴʩʢʫʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʫʶ, - ʚʦʪ ʚ ʵʪʫ ʵʧʦʭʫ ʥʠʢʘʢ 
ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʧʘʩʩʘʞʠʨʩʢʦʛʦ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ. ɹʘʥʜʳ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ ʧʦʝʟʜʘ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ, ʥʦ ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʪʨʫʜʥʦ, ʠʙʦ ʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʨʘʟʥʳʝ ʙʳʚʘʣʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ. ɸ ʫʞ 
"ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʧʘʩʧʦʨʪʘ" ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʢʘʨʤʘʥʝ ʥʝ ʩʧʨʷʯʝʰʴ, ʚʳʭʦʜʠ ʠ 
ʧʦʢʘʞʴ.

ʂʦʛʜʘ ʷ ʚ 1923 ʛʦʜʫ ʩʣʫʞʠʣ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʤ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʦʤ 
ʚ ʆʜʝʩʩʢʦʤ ʆʧʨʦʜʢʦʤʛʫʙʝ (ʆʜʝʩʩʢʠʡ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʡ 
ʢʦʤʠʪʝʪ), ʚ ʦʥʳʡ ʆʧʨʦʜʢʦʤʛʫʙ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʙʘʥʜʦʡ ʙʳʣ ʧʨʠʩʣʘʥ ʮʝʣʳʡ 
ʯʝʤʦʜʘʥ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʚʦʪ ʵʪʘʢʠʤʠ "ʝʚʨʝʡʩʢʠʤʠ ʧʘʩʧʦʨʪʘʤʠ", ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʦʪʨʝʟʘʥʥʳʤʠ ʦʪ ʠʭ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʧʝʨʚʳʝ ʧʣʦʜʳ ʧʦʙʝʜʳ 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʥʘ ʧʦʧʨʠʱʝ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʕʧʦʭʘ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʘʩʴ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʤ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝʤ 
ʩʪʨʘʥʳ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʚʠʣʦ ʈʦʩʩʠʝʡ, 
ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʝʚʨʝʝʚ: zehn Juden Kommando. 
ʉʦʚʝʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʨʘʙʠʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ "ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ", ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣʠʩʴ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʝʚʨʝʡʩʢʠʤʠ ʢʦʤʠʩʩʘʨʘʤʠ. ʊʦʯʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʥʪʘ ʵʪʠʭ 
ʢʦʤʠʩʩʘʨʦʚ ʥʠʢʪʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʥʝ ʤʦʛʫ ʵʪʦʛʦ ʠ ʷ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʚ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʠ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʮʝʥʪ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ 
ʢʦʤʠʩʩʘʨʦʚ ʙʳʣ ʥʝ ʪʘʢ ʚʝʣʠʢ, ʢʘʢ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ, ʥʦ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ 
"ʢʦʤʠʩʩʘʨʩʢʠʝ ʤʘʩʩʳ" ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʝʚʨʝʝʚ, ʩ 
ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʧʨʠʤʝʩʴʶ ʣʘʪʳʰʝʡ ʠ ʝʱʝ ʦʜʥʦʡ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ "ʢʨʘʩʳ ʠ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ" - ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʤʘʪʨʦʩʥʠ.

ʕʧʦʭʘ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʢʘʢ ʷ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʙʳʣʘ ʧʦʣʥʘ 
ʥʝʧʨʝʢʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʦʪʯʘʷʥʥʳʤʠ ʢʨʦʚʘʚʳʤʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʤʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷʤʠ. 
ʉʭʝʤʘ ʙʳʣʘ ʪʘʢʦʚʘ: ʝʚʨʝʡ ʢʦʤʠʩʩʘʨ ʛʨʘʙʠʣ ʤʫʞʠʢʘ, ʤʫʞʠʢ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʷʩʴ ʚ ʙʘʥʜʳ, ʚʳʨʝʟʳʚʘʣ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʤʝʩʪʝʯʢʠ. ʕʪʦ - ʩ ʦʜʥʦʡ 



ʩʪʦʨʦʥʳ.

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʵʪʠ ʞʝ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʤʝʩʪʝʯʢʠ, ʚʝʢʘʤʠ ʞʠʚʰʠʝ 
ʪʦʨʛʦʚʣʝʡ ʠ ʨʝʤʝʩʣʦʤ, ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʦʯʫʪʠʣʠʩʴ ʠ ʙʝʟ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʠ ʙʝʟ 
ʨʝʤʝʩʣʘ. ʉʪʨʘʰʥʳʡ ʛʦʣʦʜ 1921-1922 ʛʦʜʦʚ, ʦʧʫʩʪʦʰʘʷ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʝʣʘ, 
ʩʭʚʘʪʠʣ ʟʘ ʛʦʨʣʦ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ.

ʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʟʘʙʳʪʴ ʦʜʥʦʡ ʩʮʝʥʳ. ɺ ʜʥʠ ʵʪʦʛʦ ʛʦʣʦʜʘ ʷ ʟʘʚʝʜʦʚʘʣ ʢʘʢʠʤ-
ʪʦ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤ "ʧʝʨʚʳʤ ʦʜʝʩʩʢʠʤ 
ʩʧʦʨʪʢʣʫʙʦʤ". ʕʪʦʪ ʩʧʦʨʪʢʣʫʙ ʙʳʣ ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥ ɺʩʝʚʦʙʫʯʫ 
(ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ), ʩʧʦʨʪʠʚʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʵʪʦʛʦ 
ɺʩʝʚʦʙʫʯʘ ʚʟʷʣʘ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʦʯʝʥʴ ʢʨʝʧʢʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʩʦʢʦʣʦʚ. ʉʣʫʞʙʘ 
ʚʦ ɺʩʝʚʦʙʫʯʝ ʦʟʥʘʯʘʣʘ ʚʦʝʥʥʳʡ ʧʘʝʢ. ʄʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʠ 
ʣʝʛʘʣʴʥʳʭ, ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʳʭ, ʙʳʣʦ ʩʧʘʩʝʥʦ ʵʪʠʤʠ ʧʘʡʢʘʤʠ, ʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʵʪʦʤ ɺʩʝʚʦʙʫʯʝ ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʚʝʱʠ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʧʦʢʘ ʯʪʦ 
ʦʛʣʘʰʝʥʠʶ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʝ.

ʄʦʝʛʦ ʩʧʦʨʪʢʣʫʙʘ ʠ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ. ʅʦ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ. ʄʥʝ ʧʦʨʫʯʠʣʠ ʧʦʡʪʠ 
ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʜʦʤ ʥʘ ʇʨʦʭʦʨʦʚʩʢʦʡ ʫʣʠʮʝ, ʢʘʢʦʚʦʡ ʜʦʤ ʧʦ 
ʪʫʤʘʥʥʳʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʚʩʝʚʦʙʫʯʝʚʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʩʩʘʨʘ ʤʦʛ ʙʳ - ʧʨʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʧʝʨʝʜʝʣʢʝ - ʧʨʠʛʦʜʠʪʴʩʷ ʧʦʜ ʟʜʘʥʠʝ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʛʦ 
ʢʣʫʙʘ. ʇʨʠʛʦʜʠʪʴʩʷ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ, ʠʙʦ ʩʦʩʪʦʷʣ ʠʟ ʤʝʣʢʠʭ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʢʚʘʨʪʠʨ. ʅʦ ʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʰʝʣ.

ɼʦʤ ʙʳʣ ʧʫʩʪ ʠ ʤʝʨʪʚ. ʗ ʧʦʩʪʫʯʘʣ ʚ ʜʚʝʨʠ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʢʚʘʨʪʠʨ - ʤʥʝ ʥʝ 
ʦʪʚʝʪʠʣʠ. ɼʚʝʨʴ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝʟʘʧʝʨʪʦʡ, ʠ ʷ ʚʦʰʝʣ. ʅʘ ʧʦʣʫ ʧʝʨʚʦʡ 
ʢʦʤʥʘʪʳ ʣʝʞʘʣ ʜʝʪʩʢʠʡ ʪʨʫʧ, ʥʘ ʢʨʦʚʘʪʠ, ʟʘʜʨʘʚ ʢʚʝʨʭʫ ʩʝʜʫʶ 
ʙʦʨʦʜʫ, ʣʝʞʘʣ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʝʚʨʝʡ, ʠ ʦʢʦʣʦ ʜʶʞʠʥʳ ʢʨʳʩ, ʞʠʨʥʳʭ, 
ʨʘʩʢʦʨʤʣʝʥʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʤʷʩʦʤ, ʦʙʛʣʘʜʳʚʘʣʠ ʠ ʩʪʘʨʠʢʘ, ʠ ʨʝʙʝʥʢʘ.

* * *

ʆʜʝʩʩʢʘʷ ʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʘʷ ʛʫʙʝʨʥʠʠ (ʥʝ ʟʥʘʶ ʪʦʯʥʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ) ʚʳʤʠʨʘʣʠ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʪʦ ʢʦʛʦ ʦʙʛʦʥʷʣ ʚ ʵʪʦʤ 
"ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʠ": ʨʫʩʩʢʠʝ - ʝʚʨʝʝʚ ʠʣʠ ʝʚʨʝʠ - 
ʨʫʩʩʢʠʭ. ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʜʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ɸʈɸ ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚʳʤʠʨʘʣʦ 
ʚ ʙʦʣʴʰʝʤ ʧʨʦʮʝʥʪʝ - ʠ ʦʪ ʤʝʥʴʰʝʡ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʚʳʥʦʩʣʠʚʦʩʪʠ, ʠ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʷ, ʨʫʩʩʢʠʡ, ʤʦʛ ʥʘʩʢʨʝʙʘʪʴ ʥʘ ʣʠʤʘʥʝ ʯʝʪʳʨʝ-ʧʷʪʴ ʧʫʜʦʚ 
ʩʦʣʠ ʠ ʧʦʚʝʟʪʠ ʝʝ ʥʘ ɺʦʣʳʥʴ (ʥʘ ɺʦʣʳʥʠ ʙʳʣʠ "ʙʘʥʜʳ" ʠ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʛʦʣʦʜʘ), ʛʜʝ ʣʶʙʘʷ "ʙʘʥʜʘ" ʤʥʝ ʜʘʚʘʣʘ ʟʘ 
ʵʪʫ ʩʦʣʴ ʠ ʤʫʢʫ, ʠ ʩʘʣʦ (ʝʚʨʝʷ ʵʪʘ ʙʘʥʜʘ ʟʘʨʝʟʘʣʘ ʙʳ), ʠ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ ʆʜʝʩʩʳ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʳʤ ʢ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʜʦʙʳʚʘʥʠʶ ʧʠʱʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ: ʤʘʩʪʝʨʠʣʠ ʞʝʣʝʟʥʳʝ 
ʩʢʨʝʙʢʠ ʠ ʥʘʩʢʨʝʙʳʚʘʣʠ ʚ ʤʦʨʝ ʨʘʢʫʰʝʢ ("ʤʠʜʠʡ").



ʉ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ɸʈɸ ʧʨʦʧʦʨʮʠʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ. ʇʦʤʦʱʴ ɸʈɸ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʮʝʥʥʘ ʦʥʘ ʥʠ ʙʳʣʘ, ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʟʘʪʦʨʤʦʟʠʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ ʚʳʤʠʨʘʥʠʷ, ʥʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʥʘ ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ. ɽʚʨʝʡʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʆʜʝʩʩʳ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ - ʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪ ɸʈɸ, ʠ ʯʝʨʝʟ ɸʈɸ - ʦʪ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ 
ɽʚʨʦʧʳ ʠ ɸʤʝʨʠʢʠ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʪ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʝʚʨʝʝʚ-ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ 
(ʜʦʚʦʝʥʥʳʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ), ʩʣʘʚʰʠʭ ʧʦʩʳʣʢʠ ʩʚʦʠʤ ʧʝʜʩʦʚʝʪʝʢʠʤ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ. ɺ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚʳʤʠʨʘʣʦ ʤʝʥʴʰʝ, 
ʯʝʤ ʨʫʩʩʢʦʝ... ɽʩʣʠ ʵʪʦ "ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ" ʚʘʤ ʫʛʦʜʥʦ ʥʘʟʳʚʘʪʴ "ʧʦʙʝʜʦʡ 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ" - ʥʘʟʳʚʘʡʪʝ.

* * *

ɺʩʷʢʠʝ ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʭʦʟʷʡʥʠʯʘʥʴʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʜʝʣʘʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʨʫʢʦʡ. ʉʦʪʥʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʡ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʢʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʝ ʠ ʘʥʪʦʥʦʚʩʢʦʝ, 
ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʧʝʨʝʡʪʠ ʥʘ ʅʕʇ. ʆ ʥʵʧʝ ʙʫʜʫ ʧʠʩʘʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʦ. 
ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʜʘ ʛʦʣʦʜ ʠʩʯʝʟ ʩ ʧʦʣʝʡ ʋʢʨʘʠʥʳ. ʅʘʯʘʣʘʩʴ 
ʪʦʨʛʦʚʣʷ - ʩʥʘʯʘʣʘ ʨʦʙʢʘʷ ʠ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʧʦʪʦʤ ʙʦʣʝʝ ʩʤʝʣʘʷ ʠ 
ʢʨʫʧʥʘʷ, ʥʦ ʚʩʷ ʦʥʘ ʥʦʩʠʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʠ. ʀ ʚ ʜʘʥʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʜʨʫʛʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʦʥʘ ʥʦʩʠʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ.

ɽʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʚʣʘʩʪʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʝʨʠʦʜ ʥʵʧʘ 
ʙʳʣ ʢʫʣʴʤʠʥʘʮʠʦʥʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ.

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ "ʛʦʣʦʚʢʘ" ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʴ ʠʟ ʝʚʨʝʝʚ.

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʠʟ ʝʚʨʝʝʚ.

ʅʵʧʦʚʩʢʘʷ ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʴ ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʨʫʢʠ ʝʚʨʝʝʚ - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘ ʶʛʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ.

ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʬʘʢʪ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʆʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ 
ʦʥ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʪʘʢ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʪʦʨʛʦʚʝʮ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʧʦʰʝʣ ʥʘ ʥʵʧ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ ʩʠʣʫ ʥʝʢʦʝʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʪʴʷ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʚʰʝʛʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʠʤ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʠʤ 
ʦʙʝʱʘʥʠʷʤ ʚʝʨʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʯʪʦ ʥʵʧ - ʵʪʦ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʚʩʝʨʴʝʟ ʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ 
ʥʘʜʦʣʛʦ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ 
ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʦʩʠʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʠ, ʧʨʠʢʨʳʪʦʡ ʢʘʢʦʡ-
ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʧʦʣʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʚʝʩʢʦʡ. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʞʝ ʘʧʧʘʨʘʪ ʙʳʣ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʨʫʢʘʭ.

ʊʫʪ ʙʳʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʝ ʬʦʢʫʩʳ. ʅʝʙʝʟʳʟʚʝʩʪʥʘʷ ʚ ʆʜʝʩʩʝ 



ʩʝʤʴʷ ʌʘʙʨʠʢʘʥʪ ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣʘʩʴ ʪʘʢ ʦʜʠʥ ʩʳʥ ʩʣʫʞʠʣ ʚ ʏʂ, ʜʨʫʛʦʡ - 
ʚ ʆʧʨʦʜʢʦʤʛʫʙʝ, ʪʨʝʪʠʡ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʦʪʮʦʤ ʩʣʘʚʥʦʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ ʧʦʜ 
ʧʨʠʢʨʳʪʠʝʤ ʧʝʨʚʳʭ ʜʚʫʭ ʩʧʝʢʫʣʠʨʦʚʘʣ ʧʦʣʥʳʤ ʭʦʜʦʤ. ɺ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ 
ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʷ ʵʪʘ ʚʳʛʦʜʥʦʡ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ, ʦʧʨʦʜʢʦʤʛʫʙʦʚʩʢʠʡ ʩʳʥ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʙʳʣ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥ, ʧʘʧʘʰʫ ʧʦʪʦʤ "ʧʨʦʩʚʝʯʠʚʘʣʠ" - ʦ ʧʨʦʩʚʝʯʠʚʘʥʠʠ 
ʷ ʝʱʝ ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʅʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʵʪʦ ʙʳʣ ʧʝʨʠʦʜ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, "ʚʟʜʦʭʥʫʣʦ ʧʦʣʥʦʡ ʛʨʫʜʴʶ". ʇʦʛʨʦʤʳ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʠʩʴ, ʧʦʝʟʜʦʚ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ, ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʧʘʩʧʦʨʪʦʚ ʥʝ 
ʦʪʨʝʟʘʣʠ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ ʙʳʣ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʧʨʦʯʥʦ ʟʘʭʚʘʯʝʥ 
ʝʚʨʝʷʤʠ, - ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʵʧʦʭʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ, 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʳʪʦʩʪʠ ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ɺʩʷ ʆʜʝʩʩʘ 
ʧʝʨʝʢʦʯʝʚʘʣʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʇʝʨʝʢʦʯʝʚʘʣ ʠ ʷ. ɺʥʝ ʚʩʷʢʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʆʜʝʩʩʦʡ 
ʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʣʘʥʘʤʠ ʧʦʙʝʛʘ. ʗ ʧʦʧʘʣ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ ʩʧʦʨʪʫ ʚ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʦʶʟʘʭ - ʩʘʤʦʝ ʘʧʦʣʠʪʠʯʥʦʝ, ʯʪʦ ʷ ʤʦʛ ʚʳʙʨʘʪʴ.

ʊʘʢ ʚʦʪ, ʵʪʠʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʦʶʟʦʚ ʙʳʣʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʨʠ. ɺ 1926 
ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʠʟ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʪʨʝʭ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ 
ʵʪʠʭ ʩʦʶʟʦʚ ʥʝʝʚʨʝʝʚ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʦʝ. ʀ ʵʪʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʚʩʝʭ ʩʦʶʟʦʚ ʩʪʦʷʣ ʨʫʩʩʢʠʡ - ʪʦʚʘʨʠʱ ʊʦʤʩʢʠʡ, 
ʟʘʩʪʨʝʣʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ "ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠ".

ʇʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʭ. ʇʦʞʘʣʫʡ, ʪʦʣʴʢʦ ʆɻʇʋ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴ ʤʦʥʦʧʦʣʠʟʠʨʦʚʘʥʦ 
ʝʚʨʝʷʤʠ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ, ʥʦ ʯʝʢʠʩʪʩʢʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʣʘʪʳʰʝʡ ʠ ʧʦʣʷʢʦʚ 
(ɼʟʝʨʞʠʥʩʢʠʡ, ʄʝʥʞʠʥʩʢʠʡ, ʃʘʮʠʩ, ʇʝʪʝʨʝ; ʗʛʦʜʘ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʟʥʘʶ 
ʧʦ ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʧʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ ʣʘʪʳʰʝʡ ʯʝʢʠʩʪʦʚ, - ʪʦʞʝ ʣʘʪʳʰ).

ʗ ʥʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶ, ʯʪʦ ʚ ʆɻʇʋ ʙʳʣʦ ʠ ʝʩʪʴ ʤʘʣʦ ʝʚʨʝʝʚ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʦ 
ʚʦʩʴʤʠʜʝʩʷʪʠ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʧʦʩʪʦʚ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ 
ʧʨʦʬʩʦʶʟʘʭ, ʝʚʨʝʠ ʪʘʤ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʠ. ʂʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʳ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ, ʚʥʝʰʥʝʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʧʨʦʬʠʥʪʝʨʥ ʠ ʢʦʤʠʥʪʝʨʥ ʙʳʣʠ 
ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ ʝʚʨʝʷʤʠ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʥʘ ʜʝʚʷʥʦʩʪʦ ʜʝʚʷʪʴ

ʃʠʯʥʦ ʷ ʥʝ ʩʢʣʦʥʝʥ ʚʠʜʝʪʴ ʟʜʝʩʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ "ʟʘʛʦʚʦʨʘ". ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʩʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʠ ʙʝʟ "ʟʘʛʦʚʦʨʘ" - ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʩʪʳ ʠʜʪʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ ʠ ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʥʝ ʰʣʘ, ʥʝ ʠʜʝʪ ʠ ʪʝʧʝʨʴ.

ʗ ʧʦʟʚʦʣʶ ʩʝʙʝ ʧʦʷʩʥʠʪʴ ʵʪʦ ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ.

ʃʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʠʪʘʣʠ ʤʦʶ ʢʥʠʛʫ ʠ ʯʠʪʘʶʪ "ɻʦʣʦʩ ʈʦʩʩʠʠ", ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʩʦʛʣʘʩʷʪʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ, ʩʢʘʞʝʤ, "ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ 
ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ" ʷ ʨʘʙʦʪʥʠʢ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʦʨʪʘ. ʀ ʝʞʝʣʠ ʙʳ ʷ 
ʭʦʪʝʣ ʜʝʣʘʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʢʘʨʴʝʨʫ, ʷ ʜʝʣʘʣ ʙʳ ʝʝ ʥʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʘ ʩʧʦʨʪʘ, ʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘ



ʗ ʛʦʚʦʨʶ ʵʪʦ ʥʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʩʘʤʦʨʝʢʣʘʤʳ, ʘ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʠ 
ʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʯʪʦ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʢ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ ʚʩʝʨʴʝʟ ʧʦʯʪʠ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʝ ʠʜʝʪ. ʀ ʝʱʝ ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ 
ʤʥʦʛʦ ʦʯʝʥʴ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ 
ʥʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʠʙʦ ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʚʩʝʨʴʝʟ ʦʥʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ 
ʥʝ ʭʦʪʷʪ. ʂʘʢ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʠ ʷ. ʀ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚ ʧʦ ʩʧʦʨʪʫ, ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʣ ʷ ʚ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʙʳʣʦ ʭʘʣʪʫʨʦʡ - ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʟʜʘʨʥʦʡ.

ʊʘʢ ʚʦʪ: ʤʳ ʥʝ ʧʦʰʣʠ. ɽʚʨʝʠ - ʧʦʰʣʠ. ʆʢʦʣʘʯʠʚʘʷʩʴ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤ 
ʜʝʩʷʪʢʘʤ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪ ʠ ʞʫʨʥʘʣʦʚ, ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʩʠʜʷʱʠʝ ʪʘʤ ʝʚʨʝʠ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʙʳ ʟʘʪʠʨʘʪʴ ʤʝʥʷ ʢʘʢ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʧʨʦʩʪʦ - ʷ ʠʜʪʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣ. ʆʥʠ ʧʦʰʣʠ.

ʕʧʦʭʘ ʥʵʧʘ ʙʳʣʘ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʵʧʦʭʦʡ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ - ʚʠʜʠʤʦʛʦ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʀ ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ - ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʠ ʩ ʌʝʚʨʘʣʝʤ - ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ "ʚʝʣʠʢʦʡ ʠ ʙʝʩʢʨʦʚʥʦʡ" 
ʝʚʨʝʡʩʪʚʫ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʆʢʪʷʙʨʴ ʩʜʝʣʘʣʦ ʚ 
ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ, ʪʦ ʵʧʦʭʘ ʧʷʪʠʣʝʪʦʢ, ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʨʦʯʝʛʦ 
ʦʙʦʰʣʘʩʴ ʫʞʝ ʠ ʙʝʟ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ. ʋʜʘʨ ʧʦ ʥʵʧʫ ʙʳʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʜʘʨʦʤ ʧʦ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʦʙʱʝ, ʥʦ ʦʥ ʙʳʣ ʫʜʘʨʦʤ ʠ ʧʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʫ. ʕʪʦ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʝʚʨʝʠ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʝʚʨʝʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ. ʀ ʝʞʝʣʠ ʢʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʩʪʘʥʝʪ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʯʘʩʪʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ ʟʘʢʦʥ, 
ʢʘʨʘʶʱʠʡ ʧʝʨʝʧʨʦʜʘʞʫ ʩʪʘʨʳʭ ʰʪʘʥʦʚ ʤʠʥʠʤʫʤ ʧʷʪʴʶ ʛʦʜʘʤʠ ʢʘʪʦʨʛʠ, 
ʙʳʣʠ ʚʳʛʦʜʥʳ ʝʚʨʝʡʩʪʚʫ, ʪʦ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʷ ʩʢʣʦʥʝʥ ʙʫʜʫ 
ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʩʢʝʧʪʠʯʝʩʢʠ.

ʇʝʨʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʨʘʟʛʨʦʤʘ ʪʨʦʮʢʠʟʤʘ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʦʧʧʦʟʠʮʠʡ, ʧʝʨʚʳʝ ʰʘʛʠ 
ʧʦ ʧʫʪʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʳ ʠ ʫʜʘʨʦʤ ʧʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʫ. ɺ 
ʪʝʭ ʞʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʦʶʟʘʭ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʷ ʟʥʘʶ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʩʢʦʥʘʣʴʥʦ, ʦʜʥʦʛʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʩʪʘʣʠ ʫʙʠʨʘʪʴ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ-ʝʚʨʝʝʚ ʠ ʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ-ʥʝʝʚʨʝʝʚ, ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʨʫʩʩʢʠʭ. ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʝʚʨʝʠ ʦʪʢʨʳʪʦ ʩʪʘʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙ 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʝ ʉʪʘʣʠʥʘ, ʢʘʢ ʦʥʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʠ ʩʝʡʯʘʩ, ʧʦʩʣʝ 
"ʨʘʩʩʪʨʝʣʘ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠ". ʅʦ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʝʣʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚ 
ʩʪʘʣʠʥʩʢʦʤ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʝ, ʝʞʝʣʠ ʙʳ ʪʘʢʦʡ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ. ɼʝʣʦ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʜʣʷ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʛʦʥʘ ʝʝ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʡ ʉʪʘʣʠʥʫ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘʩʴ ʧʨʦʩʪʦ-ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʩʚʦʣʦʯʴ.

ʕʪʦ ʩʣʦʚʦ ʷ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶ ʥʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʪʝʨʤʠʥʘ. ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʜʦʙʨʘʪʴ ʪʚʝʨʜʦʡ ʜʫʰʠ ʧʨʦʭʚʦʩʪʦʚ ʠ ʙʝʟ ʤʦʟʛʦʚ 
ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʤʘʨʠʦʥʝʪʢʘʤʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʛʦ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ. ʅʠʯʪʦ ʤʘʣʦ-ʤʘʣʴʩʢʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʦʝ ʜʣʷ ʵʪʦʡ 
ʮʝʣʠ ʥʝ ʛʦʜʠʣʦʩʴ. ɽʚʨʝʠ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ ʧʦʩʪʳ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ 
ʪʝʭ ʞʝ ʧʨʦʬʩʦʶʟʘʭ, ʙʳʣʠ ʣʶʜʴʤʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʤʠ - ʚʦʪ ʠʭ ʠ ʨʘʟʦʛʥʘʣʠ.



ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʣʫʯʠʣʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʣʦʞʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ. ʅʘʯʘʣʩʷ 
ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʦʜʙʦʨʘ ʩʚʦʣʦʯʠ ʠ ʠʟ ʵʣʣʠʥʦʚ, ʠ ʠʟ ʠʫʜʝʝʚ. ʀʫʜʝʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ 
ʝʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʤʥʦʛʦ. ɺʝʨʭʫʰʢʘ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʘʣʘ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʙʘʥʜʳ, ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʭ ʨʫʢʘʭ (ʪʨʦʡʢʘ - 
ɼʞʫʛʘʰʚʠʣʠ - ʆʨʜʞʦʥʠʢʠʜʟʝ - ʄʠʢʦʷʥ), ʥʠʟʦʚʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʧʦʯʪʠ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʫʩʩʢʦʝ (ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʘʢʪʠʚʠʩʪʳ ʠ ʚʳʜʚʠʞʝʥʮʳ) ʠ 
ʩʨʝʜʥʷʷ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʘʷ ʧʨʦʩʣʦʡʢʘ - ʩ ʦʛʨʦʤʥʳʤ ʧʨʦʮʝʥʪʦʤ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ 
ʩʚʦʣʦʯʠ.

ʗ ʦʯʝʥʴ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʵʪʦʛʦ 
ʩʙʨʦʜʘ. ʃʠʯʥʦ ʷ ʩʢʣʦʥʝʥ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʪʘʢ 
ʞʝ ʙʣʠʟʢʠ ʂʘʛʘʥʦʚʠʯʫ, ʢʘʢ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʛʨʫʟʠʥʩʢʦʛʦ - ʉʪʘʣʠʥʫ. ʊʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʤʝʥʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʞʝ ʨʦʜʠʥʝ ʉʪʘʣʠʥ 
ʧʦʜʘʚʠʣ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʧʦʜʘʚʣʷʣ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ. ʂʘʛʘʥʦʚʠʯʠ ʚ ʪʘʢʦʡ ʞʝ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʛʨʘʙʠʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢ ʛʨʘʙʠʣʠ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʥʵʧʤʘʥʦʚ, 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʥʘʣʠʯʠʠ ʫ ʥʠʭ ʜʝʥʝʛ: 
ʩʘʞʘʣʠ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʫ ʠ ʤʦʨʠʣʠ ʪʦ ʛʦʣʦʜʦʤ, ʪʦ ʞʘʞʜʦʡ, ʪʦ ʭʦʣʦʜʦʤ, 
ʪʦ ʞʘʨʦʡ - ʧʦʢʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʠ ʛʜʝ ʫ ʥʝʛʦ ʩʧʨʷʪʘʥʦ ʠʟ 
ʚʘʣʶʪʳ, ʟʦʣʦʪʘ ʠ ʧʨʦʯʝʛʦ. ɼʝʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʂʘʛʘʥʦʚʠʯʝʡ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʩʦʨʘʟʤʝʨʥʦ ʤʥʦʛʦ.

ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʤʦʠʭ ʩʪʘʪʝʡ ʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʠʩʝʤ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʠ ʷʨʢʠʝ ʦʪʨʳʚʢʠ 
ʙʫʜʫʪ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʳ ʚ "ʊʨʠʙʫʥʝ ʯʠʪʘʪʝʣʷ".

ʇʨʠʩʪʫʧʘʷ ʢ ʵʪʠʤ ʩʪʘʪʴʷʤ, ʷ ʟʥʘʣ, ʢʘʢ ʟʥʘʶ ʠ ʩʝʡʯʘʩ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʥʘʰʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʚʳʚʦʜʳ ʤʦʠ ʙʫʜʫʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳ, 
ʥʦ ʠ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳ. ʏʪʦ ʜʝʣʘʪʴ? ʅʦ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʷ ʥʝ ʠʤʝʶ ʧʨʘʚʘ 
ʚʚʦʜʠʪʴ ʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʧʨʠʡʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʪʘʤ ʠʣʠ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ "ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʩʣʦʡ", ʠʣʠ ʪʝʤ ʠʣʠ 
ʠʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʚ ʵʪʦʪ ʩʣʦʡ ʚʦʡʪʠ.

ʄʝʥʷ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʫʧʨʝʢʘʣʠ ʚ ʣʝʩʪʠ ʵʪʦʤʫ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʫ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʷ ʨʠʩʢʫʶ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ʩʦʯʪʝʪ ʤʝʥʷ ʘʛʝʥʪʦʤ ʪʝʭ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʭ "ʠʫʜʦ-ʤʘʩʦʥʦʚ", ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʚʝʩʴʤʘ ʫʧʨʦʱʝʥʥʦʤʫ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʢʨʫʛʦʚ, ʧʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ 
ʩʜʝʣʘʣʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ...

ʐʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ʉʧʠʨʠʜʦʥʦʚ ʫʧʨʝʢʘʝʪ ʤʝʥʷ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʥʝʟʥʘʥʠʠ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʧʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. ʕʪʦ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʚʝʨʥʦ. ɼʦʚʦʝʥʥʫʶ ʷ 
ʟʥʘʶ ʧʦʯʪʠ ʚʩʶ. ʄʦʠʤ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʤ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʳʣ ʜʷʜʷ ʤʦʝʡ 
ʞʝʥʳ ɸ. ʉ. ʐʤʘʢʦʚ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝʙʝʟʳʟʚʝʩʪʥʳʡ ʠ ʛ-ʥʫ ʉʧʠʨʠʜʦʥʦʚʫ. 
ʇʦʩʣʝʚʦʝʥʥʦʡ ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ ʚʦʚʩʝ. ʀ, ʛʦʚʦʨʷ ʯʝʩʪʥʦ, ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʯʫ ʝʝ 
ʟʥʘʪʴ. ʗ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʟʥʘʥʠʷ ʠʤʝʶ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʢ ʪʝʦʨʠʷʤ ʠ ʢ ʮʠʪʘʪʘʤ. ʎʠʪʘʪʳ ʠʟ ʊʘʣʤʫʜʘ ʩ ʪʘʢʦʡ ʞʝ 



ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ, ʢʘʢ 
ʮʠʪʘʪʳ ʠʟ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʚʳʨʘʞʘʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ ʜʚʘʜʮʘʪʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʟʘʪʝʷʚʰʠʭ ʤʠʨʦʚʫʶ ʙʦʡʥʶ. ʊʝʦʨʠʷ "ʠʫʜʦ-
ʤʘʩʦʥʩʢʦʛʦ ʟʘʛʦʚʦʨʘ" ʚ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʢʘʢ ʠ ʪʝʦʨʠʷ "ʙʦʨʴʙʳ ʢʣʘʩʩʦʚ".

ɼʣʷ ʥʘʰʠʭ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʦʪʩʪʨʦʡʢʠ ʥʘʰʝʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʥʘʤ ʵʪʠ 
ʪʝʦʨʠʠ ʥʝ ʥʫʞʥʳ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʠ ʦʜʥʘ ʀʤʧʝʨʠʷ ʥʘ ʪʝʦʨʠʷʭ ʥʝ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ: 
ʦʥʠ ʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ ʥʘʨʦʜʘ.

* * *

ʃʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʯʠʪʘʶʪ ʤʘʨʢʩʠʟʤ ʯʠʩʪʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʝʡ, ʟʘʙʳʚʘʶʪ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʩʴʤʘ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʬʘʢʪʳ: ʜʦ ʄʘʨʢʩʘ ʙʳʣ ʇʣʘʪʦʥ ʩ ʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ, ʙʳʣ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʥʘʭ ʂʘʤʧʘʥʝʣʣʘ[25] ʩ 
ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʦʣʥʮʘ (ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʊʆ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʳʶ ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ ʠʩʩʪʫʧʣʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ 
ʂʘʤʧʘʥʝʣʣʳ, ʯʝʤ ʥʘ ʥʘʫʯʥʳʝ ʧʨʦʛʥʦʟʳ ʄʘʨʢʩʘ), ʙʳʣʠ ʌʫʨʴʝ[26] ʠ ʉʝʥ-
ʉʠʤʦʥ[27], ʠ ʇʨʫʜʦʥ[28], ʠ ʆʫʵʥ[29], ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʥʘʰʠʭ 
ʩʝʷʪʝʣʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʣ ʚ ʧʨʦʰʣʦʡ ʩʪʘʪʴʝ. ʃʶʜʠ ʨʫʛʘʶʪ 
ʤʘʨʢʩʠʟʤ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʥʠ ʄʘʨʢʩʘ, ʥʠ ʂʘʤʧʘʥʝʣʣʳ. ɽʩʣʠ ʟʜʝʩʴ, ʚ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʩ ʪʘʢʦʡ ʧʦʣʥʦʪʦʡ, ʩ ʢʘʢʦʡ ʦʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʪʝʦʨʠʠ ʥʘʰʠʭ 
ʚʨʘʛʦʚ ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʟʥʘʪʴ.

ɺ ʭʘʨʙʠʥʩʢʦʤ "ʅʘʰʝʤ ʧʫʪʠ"[30], ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʙʦʝʚʳʭ ʠ ʩʘʤʳʭ 
ʢʨʫʧʥʳʭ ʛʘʟʝʪ ʥʘʰʝʛʦ ʟʘʨʫʙʝʞʴʷ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʥʦʤʝʨʦʚ 
ʚʳʩʢʘʟʘʥʳ ʜʚʝ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʦ ʃ. ɻʨʦʩʩʝ - "ʟʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʦʪʚʝʯʘʝʤ 
ʤʳ", ʧʦ ʛ. ʈʦʜʟʘʝʚʩʢʦʤʫ[31] - ʜʘʞʝ ʠ ʃʝʥʠʥ ʩʦ ʉʪʘʣʠʥʳʤ ʙʳʣʠ 
ʤʘʨʠʦʥʝʪʢʘʤʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʛʦ ʢʘʛʘʣʘ. ʗ ʩʪʦʶ ʥʘ ʧʝʨʚʦʡ ʪʦʯʢʝ 
ʟʨʝʥʠʷ. ɺʠʥʦʚʘʪʳ ʤʳ. ʀ ʥʠ ʚ ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʭʦʯʫ, ʥʝ ʤʦʛʫ, ʥʝ ʠʤʝʶ 
ʧʨʘʚʘ ʩʥʠʤʘʪʴ ʠ ʩ ʩʝʙʷ ʣʠʯʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʦʯʝʤʫ ʚʦʪ ʷ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, ʜʦʧʫʩʪʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʰʝʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʜʝʨʞʘʣʠ, ʢʘʢ ʚʦʨʘ, ʧʦʜ ʟʘʤʢʦʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʫʚʦʟ 
ʝʛʦ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʠ ʷ, ʥʠ ʤʳ ʥʠʯʝʛʦ ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣʠ ʜʣʷ ʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ? ʇʨʦʱʝ, ʧʨʘʢʪʠʯʥʝʝ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʝʝ - 
ʚʟʷʪʴ ʵʪʫ ʚʠʥʫ ʥʘ ʩʝʙʷ. ʅʝ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʷʪʴʩʷ ʠ ʙʠʪʴʩʷ ʛʦʣʦʚʦʡ ʦ 
ʩʪʝʥʢʫ, ʘ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʠʟ ʦʰʠʙʦʢ, ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪʠ, ʠʟ ʥʝʨʘʜʠʚʦʩʪʠ 
ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠʟʚʣʝʯʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʨʦʢʠ ʜʣʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʟʘʚʪʨʘʰʥʝʛʦ ʜʥʷ. ʕʪʫ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ ʥʘʤ - ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʨʘʩʩʝʷʥʠʷ. ʃʝʚʘʷ ʝʝ ʯʘʩʪʴ ʫʞʝ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʰʘʥʩʦʚ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ʅʝ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʘʜʘʤ ʂʫʩʢʦʚʫ[32] ʢ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʝ ʧʫʩʪʠʪ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʡ 
ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʝ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʥʝ ʧʫʩʪʠʪ ʥʠ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ, ʥʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ: "ʊʘʢʦʝ ʫʞ ʤʳ ʩʣʳʭʘʣʠ, ʪʘʢʦʝ ʫʞ 
ʤʳ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʣʠ". ʅʠʢʘʢʦʡ ʧʦʯʚʳ ʜʣʷ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʣʠʙʝʨʘʣʴʩʪʚʫ-



ʶʱʠʭ ʪʝʦʨʠʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ - ʚʩʷ ʚʳʞʞʝʥʘ. ʅʝʪ ʪʦʡ ʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʳ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʩʴ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʝʢ ʚʟʨʘʱʠʚʘʣʘ ʷʨʢʫʶ ʛʥʠʣʴ 
ʘʥʪʠʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʝʦʨʠʡ, ʘʥʪʠʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʜʝʡ, 
ʘʥʪʠʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ. ɺ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ 
ʘʥʜʨʝʝʚʩʢʦʛʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘ ʦ ʩʝʤʠ ʧʦʚʝʰʝʥʥʳʭ, ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʛʦʮʣʠʙʝʨʜʘʥʦʚʩʢʦʛʦ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʳ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʤʠʣʶʢʦʚʩʢʠʭ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʯʠʢʦʚ ʦʙ "ʠʟʤʝʥʝ ʠʣʠ ʛʣʫʧʦʩʪʠ". ʉ ʵʪʠʤ - ʢʦʥʯʝʥʦ. ʄʳ ʟʘ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʟʘʧʣʘʪʠʣʠ ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʮʝʥʫ, ʥʦ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʟʘ ʵʪʫ ʮʝʥʫ ʤʳ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ.

* * *

ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ ʙʳʣʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʛʨʘʤʦʪʥʳʤʠ ʠ ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ, ʭʦʪʷ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʚ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ ʤʫʞʠʢʦʚ ʠ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʷ 
ʩʪʘʣ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʝʝ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʠ ʢ ʨʫʩʩʢʠʤ. ʅʦ ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʪʘʢ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʥʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ, ʥʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ ʜʫʨʘʢʘʤʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʙʳʣʠ. ʆʥʠ ʩʣʳʰʘʣʠ ʚʩʝ ʦʙʝʱʘʥʠʷ (ʦʙʝʱʘʥʠʷ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ") ʠ 
ʢʘʜʝʪʦʚ, ʠ ʪʨʫʜʦʚʠʢʦʚ, ʠ ʵʩʝʨʦʚ, ʠ ʤʝʥʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʠ 
ɹʦʛ ʟʥʘʝʪ ʢʦʛʦ ʝʱʝ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ "ʇʘʨʪʠʠ ʩʝʤʠ 
ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʭ". ʆʥʠ ʧʝʨʝʧʨʦʙʦʚʘʣʠ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʰʢʫʨʝ ʧʦʯʪʠ 
ʚʩʝ: ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ ʄʠʣʶʢʦʚʘ-ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ, ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʫ "ʏʝʨʥʦʛʦ 
ʇʝʨʝʜʝʣʘ", ʠ "ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʮʠʶ ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʪʦʨʦʚ", ʠ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ: ʧʨʠ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʧʨʦʮʝʥʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʞʠʪʴ, ʧʦʣʫ-ʛʦʣʦʜʘʷ; ʧʨʠ ʩʪʦʧʨʦʮʝʥʪʥʦʡ - ʩʪʨʘʥʘ ʩʪʘʣʘ ʚʳʤʠʨʘʪʴ...

ʇʦʯʪʠ ʚʩʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʜʣʷ ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʘʚʷʪʩʷ ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ ʚʦ ʚʩʝʤ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤ ʤʠʨʝ, ʠʙʦ ʦʥʘ 
ʧʝʨʝʞʠʣʘ (ʢʦʥʯʘʝʪ ʧʝʨʝʞʠʚʘʪʴ) ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʚ ʤʠʨʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ...

ʇʦ-ʠʥʦʤʫ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ.

ʀʪʘʢ - ʥʘʯʘʣʘʩʴ "ʵʧʦʭʘ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʷʪʠʣʝʪʦʢ" ʆʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ ʠ 
ʩ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ ʩʚʠʨʝʧʦʩʪʴʶ ʙʳʣ? ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʳ ʠ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʩʚʝʥʥʦʝ, ʪʦʨʛʦʚʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʘʷ 
ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ. ɹʳʣʠ ʧʨʠʜʘʚʣʝʥʳ ʚʩʝ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ "ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ": ʚʨʘʯʘʤ ʟʘʧʨʝʱʘʣʘʩʴ ʯʘʩʪʥʘʷ 
ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʘʜʚʦʢʘʪʫʨʫ ʟʘʛʥʘʣʠ ʚ "ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ", ʚ ʦʜʥʫ ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʠ ʷ, ʢʦʛʜʘ ʫʚʠʜʘʣ, ʯʪʦ ʩ ʬʠʟʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʚ 
ʚʳʤʠʨʘʶʱʝʡ ʦʪ ʛʦʣʦʜʘ ʩʪʨʘʥʝ ʜʝʣʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʯʝʛʦ. ʅʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ 
ʘʜʚʦʢʘʪ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʥʘ ʩʫʜʝ, ʷʚʣʷʣ ʩʦʙʦʶ ʪʘʢʦʝ ʥʠʱʝʝ ʠ ʧʦʟʦʨʥʦʝ 
ʟʨʝʣʠʱʝ, ʯʪʦ ʷ ʦʩʪʘʣʩʷ ʧʨʠ ʬʠʟʢʫʣʴʪʫʨʝ. ʇʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ ʠʣʠ ʥʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ ʦʥ ʤʦʛ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʵʪʦ ʝʤʫ 
ʨʘʟʨʝʰʘʣʘ ʧʘʨʪʠʡʥʘʷ ʷʯʝʡʢʘ ʠ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ.

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʨʘʟʛʨʦʤʦʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚ ʙʳʣʠ ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʳ ʠ 



ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʦʣʦʥʠʠ ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʠʭ - ʢʘʢ ʠ 
ɹʠʨʦʙʠʜʞʘʥʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ - ʙʳʣʦ ʚ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ ʪʘʢʦʚʦ.

ʇʦʣʥʦʝ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪʝʯʢʦʚʳʭ ʨʝʤʝʩʝʣ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʧʝʨʝʭʦʜ 
ʜʝʨʝʚʥʠ ʥʘ "ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ" ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʥʠʱʝʪʳ ʚʳʢʠʥʫʣʠ ʟʘ 
ʙʦʨʪ ʞʠʟʥʠ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʤʝʣʢʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʣʶʜʘ. ʂʦʝ-ʢʪʦ 
ʧʦʧʨʠʩʪʨʘʠʚʘʣʩʷ ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷʭ ʠ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘʭ, ʢʦʝ-ʢʪʦ ʧʦʰʝʣ ʥʘ 
ʬʘʙʨʠʢʠ ʠ ʟʘʚʦʜʳ - ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʤʘʩʩʝ ʜʝʚʘʪʴʩʷ ʙʳʣʦ ʥʝʢʫʜʘ. ʀʭ ʩʪʘʣʠ 
ʧʝʨʝʩʘʞʠʚʘʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ɽʚʨʦʧʳ ʠ ɸʤʝʨʠʢʠ ʯʝʨʝʟ 
ʩʚʦʡ "ɸʛʨʦ-ɼʞʦʡʥʪ" ʩʣʘʣ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʝʚʨʝʡʩʪʚʫ ʪʨʘʢʪʦʨʳ ʠ ʜʝʥʴʛʠ, 
ʩʦʨʪʦʚʳʝ ʩʝʤʝʥʘ ʠ ʫʙʦʨʦʯʥʳʝ ʤʘʰʠʥʳ. ʆʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʵʪʠʭ 
ʢʦʣʦʥʠʡ ʷʚʣʷʣʦ ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʦʥʪʨʘʩʪ ʩ ʥʠʱʝʪʦʡ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʝʣ, ʵʪʦ 
ʩʦʟʜʘʣʦ ʦʯʝʥʴ ʨʝʟʢʠʝ ʦʯʘʛʠ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ ʚ ʪʝʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʛʜʝ ʙʳʣʠ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʵʪʠ ʢʦʣʦʥʠʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ. 
ʂʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʷ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʣʘ ʠ ʵʪʠ ʢʦʣʦʥʠʠ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʭ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʨʘʟʙʝʞʘʣʦʩʴ ʢʪʦ ʢʫʜʘ. ʊʘʢʠʝ ʢʦʣʦʥʠʠ ʷ ʚʠʜʘʣ ʚ ʂʨʳʤʫ, ʚ 
ɼʘʛʝʩʪʘʥʝ ʠ ʚ ʂʠʨʛʠʟʠʠ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʙʘʚʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʣʫʯʘʣʘʩʴ ʩ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦ-ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʠʝʡ "ʀʥʪʝʨʛʝʣʴʧʦ" ʧʦʜ ʛʦʨʦʜʦʤ ʇʠʰʧʝʢʦʤ: 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʩʝʤʝʡʩʪʚ, ʧʨʠʝʭʘʚʰʠʭ ʠʟ ɸʤʝʨʠʢʠ ʩ 
ʢʘʧʠʪʘʣʦʤ ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʦʢʦʣʦ ʧʦʣʫʤʠʣʣʠʦʥʘ ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʩ 
ʤʘʰʠʥʘʤʠ, ʩʪʘʥʢʘʤʠ ʠ ʧʨʦʯʠʤ, ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʫʩʪʨʦʠʣʠ, ʜʘʣʠ ʦʙʞʠʪʴʩʷ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʦʛʨʘʙʠʣʠ ʜʦ ʥʠʪʢʠ.

ʊʘʢʦʚʘ ʞʠʟʥʴ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʥʠʟʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʝʚʨʝʡʩʢʠʤ 
ʚʝʨʭʘʤ. ʊʫʪ ʷ ʭʦʯʫ ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʜʥʫ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʪʦʞʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʫʶ 
ʦʛʦʚʦʨʢʫ.

ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʳ ʤʳ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ 
ʛʦʜʠʤʩʷ ʠ ʯʪʦ ʝʚʨʝʠ ʢʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʳ - ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ. ʕʪʦ 
ʦʰʠʙʢʘ. ʄʳ ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʳ. ʅʘ ʙʝʟʜʦʨʦʞʥʳʭ ʪʘʝʞʥʳʭ 
ʧʨʦʩʪʦʨʘʭ ʦʜʥʦʡ ʰʝʩʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʟʝʤʣʠ ʤʳ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣʠ 
ʀʤʧʝʨʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʝ ʨʘʩʧʘʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʠ ʧʦʜ ʫʜʘʨʘʤʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɽʚʨʝʠ ʥʠʯʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫʪ. ɽʚʨʝʠ ʩʠʣʴʥʳ ʚ 
ʧʝʯʘʪʠ ʠ ʚ ʙʘʥʢʘʭ, ʥʦ ʦʥʠ - ʥʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ, ʥʝ "ʢʘʧʠʪʘʥʳ 
ʠʥʜʫʩʪʨʠʠ" ʠ ʚʦʦʙʱʝ - ʥʠʢʘʢʠʝ ʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʳ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ 
ʚʳʪʝʩʥʝʥʠʝ ʝʚʨʝʝʚ ʩ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʧʦʩʪʦʚ ʉʉʉʈ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʘʞʝ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʝʚʨʝʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫʪ.



* * *

ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʤʥʝ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʧʦʣʫʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʥʝʙʝʟʳʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ-ʝʚʨʝʷ ʀʣʴʠ ʕʨʝʥʙʫʨʛʘ[33]. ɺ ʩʚʦʝʤ ʨʦʤʘʥʝ, 
ʙʣʝʩʪʷʱʝʤ ʠ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʤ ("ʍʫʣʠʦ ʍʫʨʝʥʠʪʦ"), ʦʥ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢʨʘʪʢʠʡ 
ʜʠʘʣʦʛ "ʫʯʠʪʝʣʷ" - ʤʝʢʩʠʢʘʥʩʢʦʛʦ "ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʘ" - ʩ ʝʛʦ 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴʶ ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ, ʥʘʙʨʘʥʥʳʤʠ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʠʟ ʚʩʝʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ ʤʠʨʘ. "ʋʯʠʪʝʣʴ" ʩʪʘʚʠʪ ʚʦʧʨʦʩ: ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʤʠʨʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ "ʜʘ" ʠ ʪʦʣʴʢʦ "ʥʝʪ", - ʯʪʦ ʙʳ ʚʳ ʚʳʙʨʘʣʠ? ɺʩʝ, 
ʢʨʦʤʝ ʝʚʨʝʷ, ʚʳʙʠʨʘʶʪ "ʜʘ". ɽʚʨʝʡ ʚʳʙʠʨʘʝʪ "ʥʝʪ". ɺʦʪ ʚ ʵʪʦʤ-ʪʦ 
"ʥʝʪ" ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩʘ, 
ʝʞʝʣʠ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʜʦʙʨʘʪʴʩʷ ʠ ʜʦ ʥʝʝ. ɺ ʵʪʦʤ "ʥʝʪ" ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʘʷ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ" ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ʊʘʤ, ʛʜʝ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʠ ʩʪʨʦʠʪʴ, ʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ, ʛʜʝ ʥʫʞʥʘ 
ʧʨʦʩʪʦ ʠʟʚʦʨʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʷ, ʝʚʨʝʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ 
ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ. ʊʘʢ, ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʠʤʝʪʴ ʠ ʜʨʫʛʦʝ, ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʟʘʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ. ʂʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʤʝʣ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡ? ʀʣʠ ʜʚʦʨʷʥʠʥ, ʠʣʠ ʝʚʨʝʡ. ʂʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? ʀʣʠ 
ʜʚʦʨʷʥʠʥʘ, ʠʣʠ ʝʚʨʝʷ. ɼʚʦʨʷʥʠʥ ʠ ʩʘʤ ʥʝ ʧʦʰʝʣ ʙʳ, ʜʘ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʝʛʦ 
ʥʝ ʧʫʩʪʠʣʘ ʙʳ (ʭʦʪʷ ʧʝʨʚʳʤ ʥʘʨʢʦʤʠʥʜʝʣʦʤ ʠ ʙʳʣ ʏʠʯʝʨʠʥ). ɼʘʣʴʰʝ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʠʡ ʘʧʧʘʨʘʪ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʝʚʨʝʝʚ ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʴ. ʅʦ 
ʫʞʝ ʩʨʝʜʠ "ʢʘʧʠʪʘʥʦʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ" ʝʚʨʝʝʚ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ. 
ʗ ʦʙʲʝʭʘʣ ʣʠʯʥʦ ʤʥʦʛʦ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ ʉʉʉʈ ʠ ʟʥʘʶ ʣʠʯʥʦ ʤʥʦʛʦ 
ʠʭ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ: ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʠʟ ʥʠʭ - ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ. ʀ ʧʨʠ 
"ʧʘʨʪʠʡʥʦʤ ʦʪʙʦʨʝ" ʚ ʦʯʝʥʴ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʝ - 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʳ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʟʘʚʦʜ ɸʄʆ ʧʦʜ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʩʪʚʦʤ ʃʠʭʘʯʝʚʘ ʚʳʧʫʩʢʘʝʪ ʛʨʫʟʦʚʠʢʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʥʝ 
ʩʨʝʜʥʝʘʟʠʘʪʩʢʠʝ ʰʦʬʝʨʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʣʫʯʰʝ ʬʦʨʜʦʚʩʢʠʭ. ʅʦ ʵʪʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ: ʥʫʞʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʩʪʴ 
ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ ʚʥʝʰʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʚ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʢʘʙʘʢʝ ʚʳʧʫʩʢʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʤʘʰʠʥʳ. ʆʜʥʘʢʦ - 
ʚʳʧʫʩʢʘʶʪ. ʊʦʚʘʨʠʱʘ ʃʠʭʘʯʝʚʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʵʪʦʛʦ ʟʘʚʦʜʘ ʪʘʢ ʠ ʥʫʞʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʦʩʪʘʚʠʪʴ, ʤʘʨʢʩʠʩʪ ʦʥ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ...

ʆʩʥʦʚʥʫʶ ʨʦʣʴ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʚ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʷ ʙʳ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ 
ʪʘʢ: ʵʪʦ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʩʣʫʞʠʣʳʡ ʩʣʦʡ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺ 
ʵʪʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʦʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʦʙʛʦʥʷʝʪ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ʚ ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ - ʜʘʞʝ ʠ ʥʦʚʳʭ ʧʨʠʟʳʚʦʚ 
- ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʚʩʝʨʴʝʟ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʝ ʭʦʯʝʪ. ɽʚʨʝʠ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʙʦʣʝʝ 
ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʨʴʝʟ, ʜʘʣʴʰʝ ʷ ʩʢʘʞʫ, ʧʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ.

ʀ ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʝʱʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʢʘʞʜʳʡ ʂʘʛʘʥʦʚʠʯ ʪʷʥʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʜʨʫʛʦʛʦ ʂʘʛʘʥʦʚʠʯʘ. 
ʕʪʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʣʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ - 



ʜʘʞʝ ʚ ʧʘʨʪʠʠ - ʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ.

ʅʝ ʩʦʚʩʝʤ ʯʪʦʙ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤ, ʘ ʚʦʪ ʪʘʢ: "ɺʳ ʪʷʥʝʪʝ ʚʘʰʠʭ, ʘ ʤʳ 
ʙʫʜʝʤ ʪʷʥʫʪʴ ʥʘʰʠʭ".

ʊʦʪ ʩʣʫʞʠʣʳʡ ʩʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʢʦʣʦʪʠʣʩʷ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʜʦ 1931-1932 ʛʦʜʦʚ, 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʦʜʤʳʚʘʝʪʩʷ ʩʥʠʟʫ, ʢʘʢ ʷ ʧʠʩʘʣ ʚ ʩʚʦʠʭ ʦʯʝʨʢʘʭ, 
"ʚʦʣʥʘʤʠ ʤʦʣʦʜʦʡ ʩʚʦʣʦʯʠ" - ʚʩʷʢʠʤʠ ʘʢʪʠʚʠʩʪʘʤʠ, ʚʳʜʚʠʞʝʥʮʘʤʠ, 
ʩʦʚʭʦʟʥʳʤʠ ʙʘʪʨʘʢʘʤʠ, ʟʘʚʦʜʩʢʠʤʠ ʣʦʙʦʪʨʷʩʘʤʠ. ʊʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʤ 
"ʯʠʩʪʦ ʧʨʦʣʝʪʘʨʩʢʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ 
ʨʫʩʩʢʠʤ. ɽʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʵʪʦ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʝʤ 
ʚʣʘʩʪʠ" - ʥʘʟʳʚʘʡʪʝ. ɻʠʪʣʝʨ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʥʶʨʝʥ-
ʙʝʨʛʩʢʦʡ ʨʝʯʠ ʧʦʜʦʙʨʘʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʮʦ: 
"Untermenschheit". ʉʪʘʚʢʘ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʥʘ "ʧʦʜʯʝʣʦ ʚʝʢʦʚ". ʂʦʛʜʘ 
ʧʨʦʰʣʘ "ʯʠʩʪʢʘ ʧʨʦʬʩʦʶʟʦʚ" ʠ ʢʦʛʜʘ ʚʩʝʭ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʝʚʨʝʝʚ ʦʪʪʫʜʘ 
ʧʦʚʳʢʠʥʫʣʠ, ʪʦ ʥʘ ʠʭ ʤʝʩʪʦ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʪʘʢʠʭ ʙʝʩʧʨʦʩʚʝʪʥʳʭ 
ʣʦʙʦʪʨʷʩʦʚ, ʪʘʢʫʶ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʫʶ ʩʚʦʣʦʯʴ, ʯʪʦ ʷ, ʛʨʝʰʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʩʪʘʣ ʠ ʦʙ ʝʚʨʝʷʭ ʞʘʣʝʪʴ: ʩ ʪʝʤʠ ʭʦʪʴ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ. ɸ ʫ ʵʪʠʭ ʥʠ ʚ ʤʦʟʛʘʭ, ʥʠ ʚ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʢʨʦʤʝ "ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ 
ʜʠʨʝʢʪʠʚʳ", ʨʦʚʥʝʰʝʥʴʢʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʭʦʪʴ ʰʘʨʦʤ ʧʦʢʘʪʠ.

* * *

ʇʦʧʨʦʙʫʝʤ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩ ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ ʚ ʨʫʢʘʭ ʧʦʜʩʯʠʪʘʪʴ ʪʝ 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʘ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ.

ʈʘʚʥʦʧʨʘʚʠʝ? ʈʘʚʥʦʧʨʘʚʠʝ ʜʘʣ ʌʝʚʨʘʣʴ.

ɺʣʘʩʪʴ? ɺʣʘʩʪʴ ʜʘʣ ʙʳ ʠ ʌʝʚʨʘʣʴ, ʥʦ ʚʣʘʩʪʴ ʙʝʟ ʫʛʨʦʟʳ 
ʧʨʦʩʚʝʯʠʚʘʥʠʷ, ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ, ʩʩʳʣʦʢ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʦʚ. ʉʣʦʚʦʤ - ʩʫʜʴʙʫ 
ɹʣʶʤʘ[34], ʘ ʥʝ ʩʫʜʴʙʫ ɿʠʥʦʚʴʝʚʘ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ? ʊʦʛʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʶ ʠ 
ʚʳʛʦʜʥʝʝ, ʠ ʧʨʠʷʪʥʝʝ ʙʳʪʴ ʟʘʚʝʜʫʶʱʠʤ ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʦʤ, ʜʘʚʘʪʴ ʚʟʷʪʢʠ ʠ 
ʥʘʜ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʜʨʦʞʘʪʴ, ʚʦʨʦʚʘʪʴ ʠ ʦʛʣʷʜʳʚʘʪʴʩʷ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ 
ʯʠʩʪʢʘʤ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʦʥ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʢ 
ʦʜʠʦʟʥʦʤʫ ʢʣʘʩʩʫ "ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ", ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʤʫ 
ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʠ ʧʨʠʷʪʥʝʝ, ʯʝʤ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʘʛʘʟʠʥ.

ɺ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʪʝʧʝʥʠ ʝʚʨʝʶ-ʚʨʘʯʫ ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʘʤʙʫʣʘʪʦʨʠʠ ɺʎʉʇʉ, ʯʝʤ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʠ ʩʚʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʘʙʠʥʝʪ. ɽʚʨʝʶ-ʘʜʚʦʢʘʪʫ - ʙʳʪʴ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ 
ɻʨʫʟʝʥʙʝʨʛʦʤ, ʘ ʥʝ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʤ ʩʦʯʣʝʥʦʤ ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ. ɽʚʨʝʶ-
ʯʘʩʦʚʱʠʢʫ - ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ, ʘ ʥʝ ʶʪʠʪʴʩʷ ʧʦ 
ʚʩʷʢʠʤ ʥʠʱʠʤ ʠ ʣʠʧʦʚʳʤ ʘʨʪʝʣʷʤ ʧʨʦʤʳʩʣʦʚʦʡ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʢʘʢʦʚʘʷ 



ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʠʟ ʟʘʨʘʙʦʪʘʥʥʦʛʦ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʦʤ ʨʫʙʣʷ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʦʢʦʣʦ 
ʚʦʩʴʤʠʜʝʩʷʪʠ ʢʦʧʝʝʢ, ʘ ʥʘ ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʦʜʘʝʪ 
ʢʠʣʦ ʭʣʝʙʘ ʧʦ ʨʫʙʣʶ.

ʏʪʦ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʚʳʠʛʨʳʰ?

ɼʝʣʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʚʳʠʛʨʘʣ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʢʪʦ. ʗ ʜʘʞʝ ʩʦʤʥʝʚʘʶʩʴ ʠ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʚʳʠʛʨʳʰʝ ʪʦʚʘʨʠʱʘ 
ʉʪʘʣʠʥʘ: ʮʳʧʣʷʪ ʧʦ ʦʩʝʥʠ ʩʯʠʪʘʶʪ.

ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚʳʠʛʨʘʣʠ ʠʣʠ, ʛʦʚʦʨʷ ʪʦʯʥʝʝ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʤʝʥʴʰʝ ʧʨʦʠʛʨʘʣʠ ʜʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ 
ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʉʉʉʈ ʠ ʙʝʣʳʡ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ʚ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ.

ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʵʪʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʪʦʥʢʘʷ ʧʨʦʩʣʦʡʢʘ ʢʨʫʧʥʦʡ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ - ʚʦʪ ʪʝ ʩʘʤʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʲʝʟʞʘʶʪ ʧʦ ʧʦʣʧʨʝʜʩʪʚʘʤ ʠ 
ʤʠʨʥʳʤ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʨʛʫʶʪ ʚʦ ʚʥʝʰʪʦʨʛʘʭ, ʩʠʜʷʪ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʪʨʝʩʪʦʚ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʣʘʛʝʨʷʤʠ ʆɻʇʋ. ʕʪʦ ʥʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠ ʚʦʨʦʚʘʪʳʡ 
ʚʳʠʛʨʳʰ. ɺʦʨʦʚʘʪʦ ʚʦʟʷʪ ʦʥʠ ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʫ ʠʟ ʟʘʛʨʘʥʠʮʳ, ʚʦʨʦʚʘʪʦ ʠʟ-
ʧʦʜ ʧʦʣʳ ʩʥʘʙʞʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚʦʨʦʚʘʥʥʳʤ ʤʘʩʣʦʤ ʠ ʚʦʨʦʚʘʥʥʦʡ 
ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨʦʡ, ʚʦʨʦʚʘʪʦ ʨʘʟʲʝʟʞʘʶʪ ʥʘ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʷʭ. ʕʪʦ ʠ 
ʝʩʪʴ ʪʦʪ ʩʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. "ɽʚʨʝʠ ʧʨʘʚʷʪ 
ʈʦʩʩʠʝʡ". ɺʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʢʦʤʬʦʨʪʘʙʝʣʴʥʦʡ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʡ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʠ ʦʥʠ ʧʦʧʘʜʘʶʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʉʦʣʦʚʢʠ ʠ ʠʟ ʩʘʤʦʛʦ 
ʢʦʤʬʦʨʪʘʙʝʣʴʥʦʛʦ ʪʨʝʩʪʦʚʩʢʦʛʦ ʢʘʙʠʥʝʪʘ - ʧʨʷʤʦ ʚ ʣʘʛʝʨʴ. ʉʦ ʤʥʦʶ 
ʪʘʢʠʭ ʩʠʜʝʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ.

ʗ ʥʝ ʭʦʯʫ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ, ʢʘʢʘʷ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦʩʣʦʡʢʘ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʝʝ: 
ʚʦʪ ʵʪʘ ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʠʣʠ ʚʦʪ ʵʪʦʪ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʘʢʪʠʚ. ʅʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ-ʪʦ ʩʠʣʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʘʢʪʠʚ. ʀ ʠʤʝʥʥʦ 
ʥʘ ʥʝʛʦ-ʪʦ ʠ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʉʪʘʣʠʥ ʚʠʥʪʦʚʢʠ-ʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʨʫʢʘʭ. ʀ ʠʤʝʥʥʦ 
ʝʤʫ-ʪʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʚʘʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʜʝʚʘʪʴʩʷ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʢʫʜʘ. ʊʦʚʘʨʠʱ ʃʠʪʚʠʥʦʚ[35], ʦʥ ʩʝʙʝ ʠ ʧʘʩʧʦʨʪ ʟʘʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʫʩʪʨʦʠʪ, ʠ ʪʦʚʘʨʠʱ ɹʣʶʤ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪ ʝʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʤʝʩʪʦ ʚ 
ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʦʥʮʝʨʥʝ. ʊʦʚʘʨʠʱ ʃʠʪʚʠʥʦʚ ʥʝ ʧʨʦʧʘʜʝʪ... ʝʩʣʠ 
ʫʩʧʝʝʪ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʫʩʧʝʝʪ. ɸ ʘʢʪʠʚʫ ʜʝʚʘʪʴʩʷ ʥʝʢʫʜʘ ʩʦʚʩʝʤ.

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʩʣʘʛʘʶʪʩʷ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢ: ʚʦ 
ʛʣʘʚʝ ʚʩʝʛʦ - ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ, ʥʘ ʥʠʟʘʭ - ʤʦʱʥʘʷ ʧʨʦʩʣʦʡʢʘ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʛʦ 
ʘʢʪʠʚʘ, ʧʦʩʝʨʝʜʢʝ - ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, "ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ" 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʙʫʨʞʫʘʟʠʠ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʚʩʝʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʝ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʵʪʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʧʦʢʫʧʘʝʪʩʷ ʮʝʥʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʦʙʝʜʥʝʥʠʷ 
ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʤʘʩʩʳ



ɺ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ, ʘ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ, ʧʝʯʘʪʠ ʭʦʜʷʪ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʢʣʘʩʩʝ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʢʣʘʩʩʝ ʷ ʝʱʝ ʙʫʜʫ ʧʠʩʘʪʴ. 
ʇʦʢʘ ʩʢʘʞʫ ʚʦʪ ʯʪʦ.

ʉʘʤʳʡ ʚʳʩʦʢʠʡ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʩʘʥʦʚʥʠʢ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʷ ʠʤʝʣ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʜʝʣʘ, 
ʵʪʦ ʪʦʚʘʨʠʱ ʐʚʝʨʥʠʢ[36], ʯʣʝʥ ʧʦʣʠʪʙʶʨʦ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʩʦʚʝʪʘ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʦʶʟʦʚ, ʚʠʜʘʣ, ʢʘʢ ʦʥ ʞʠʚʝʪ, ʠ ʷ ʚʠʜʘʣ, 
ʢʘʢ ʞʠʚʫʪ ʩʨʝʜʥʠʝ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʳ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʠ 
ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ. ʐʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ʞʠʚʝʪ ʣʫʯʰʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ, ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ. 
ʐʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʳ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʝ ʤʝʥʷ ʠ ʚ ɻʝʣʴʩʠʥʛʬʦʨʩʝ, ʠ ʚ ʉʦʬʠʠ, ʠ ʚ 
ɹʝʣʛʨʘʜʝ, ʠ ʚ ʅʦʚʦʤ ʉʘʜʫ, ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʘ 
ʩʪʦʣ ʪʘʢʠʝ ʷʩʪʚʘ, ʢʘʢʠʝ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʐʚʝʨʥʠʢʫ ʥʝ 
ʜʦʩʪʫʧʥʳ ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ, ʥʝ ʙʳʣʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ (ʥʝ 
ʟʥʘʶ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ, ʥʦ, ʚʠʜʠʤʦ, ʥʝ ʦʯʝʥʴ). ʀʟ 
ʜʚʫʭ ʧʨʦʠʛʨʘʚʰʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ʧʨʦʠʛʨʘʣ ʤʝʥʴʰʝ. ɺ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ. ʀʙʦ, ʚʦʧʝʨʚʳʭ, ʦʥ, ʵʪʦʪ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ, ʥʝ 
ʙʦʠʪʩʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʟʘʚʪʨʘ ʧʦʩʪʘʚʷʪ ʢ ʩʪʝʥʢʝ, ʢʘʢ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ 
ɿʠʥʦʚʴʝʚʘ ʠ ʧʨʦʯʠʭ, ʢʘʢ ʧʦʩʪʘʚʷʪ ʝʱʝ ʢʦʝ-ʢʦʛʦ, ʢʘʢ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ 
ʩʯʝʪʝ ʧʦʩʪʘʚʷʪ ʠ ʝʛʦ, ʐʚʝʨʥʠʢʘ (ʢʪʦ ʫʞ ʪʘʤ ʧʦʩʪʘʚʠʪ - ʵʪʦ ʜʨʫʛʦʡ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨ). ʀʟ ʚʩʝʭ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʚ ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʠʣ ʥʝ ʚʳʠʛʨʘʣʘ ʥʠ ʦʜʥʘ, ʥʦ ʤʝʥʴʰʝ ʚʩʝʭ ʧʨʦʠʛʨʘʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ. ɿʘ ʥʝʶ, ʢʨʦʤʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʯʝʛʦ, ʝʱʝ ʠ ʙʫʜʫʱʝʝ.

* * *

ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ, ʟʥʘʷ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʭ ʝʚʨʝʝʚ ʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʠ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, ʠ 
ʚ ʣʘʛʝʨʝ, ʷ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʘʢʪʠʚʥʦ 
ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʠ. ʀ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʭ, ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʣʘʛʝʨʝ, - ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ 
ʘʢʪʠʚʥʦ ʧʦ-ʩʦʚʝʪʩʢʠ... ʊʘʢ ʚ ʯʝʤ ʞʝ ʜʝʣʦ? ʇʨʦʠʛʨʘʣʠ, ʥʦ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ? ɼʘ, ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ, ʥʦ ʥʝ ʠʟ-ʟʘ ʚʳʠʛʨʳʰʘ, ʘ ʠʟ-ʟʘ ʪʦʡ 
"ʧʳʪʢʠ ʩʪʨʘʭʦʤ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʚʠʩʣʘ ʥʘʜ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ ʟʘ ʚʩʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʣʝʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɿʘʨʚʘʣʠʩʴ. ɽʚʨʝʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʪʦʣʢʦʚʳʡ ʥʘʨʦʜ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʥʷʪʴ: ʟʘʨʚʘʣʠʩʴ. ʀ ʢʘʞʜʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ, ʚʩʷʢʠʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ 
ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʧʦʜʥʠʤʘʶʪ ʵʪʫ ʧʳʪʢʫ ʩʪʨʘʭʦʤ ʜʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʘʥʠʢʠ. ʇʦʢʘ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, - ʧʣʦʭʦ, ʥʦ ʞʠʚʝʤ. ʅʦ ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠ ʝʝ 
ʧʘʜʝʥʠʠ? ɺ "ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ", "ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʳʭ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ", ʢʘʢʠʝ ʙʫʜʫʪ ʤʘʩʰʪʘʙʳ ʧʦʛʨʦʤʦʚ?

ʈʫʩʩʢʦʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʙʦʠʪʩʷ ʚʦʡʥʳ, ʠʙʦ ʦʥʦ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ ʧʦʣʫʯʘʪ ʧʦ ʚʠʥʪʦʚʢʝ. 
ʆʥʦ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʙʦʠʪʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʠʙʦ ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʟʘ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʜ ʥʠʤ ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʣʝʪ ʧʨʦʜʝʣʳʚʘʣʦʩʴ? ɸ ʚʝʜʴ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴʩʷ-ʪʦ ʙʫʜʝʪ. ʀ ʝʩʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʢʦʤʠʩʩʘʨʘ ʦʥ ʧʦʚʝʩʠʪ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ, ʪʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ - ʩ ʜʚʦʡʥʳʤ. ʀ 
ʚʩʝʛʜʘ ʣʠ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʢʦʤʠʩʩʘʨʘ ʦʪ ʥʝʢʦʤʠʩʩʘʨʘ?



ɺ ʵʪʦʤ ʝʩʪʴ ʤʥʦʛʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʭʦʚ, ʥʦ ʤʥʦʛʦ ʝʩʪʴ ʠ ʧʘʥʠʢʠ. 
ʎʝʥʪʨʳ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ ʧʝʨʝʤʝʩʪʠʣʠʩʴ. ʊʦʪ ʞʝ ʢʨʳʤʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ, ʧʦʢʘ ʦʥ 
ʚʠʜʘʣ ʟʘʚʘʣʝʥʥʳʝ ʜʞʦʡʥʪʦʚʩʢʠʤʠ ʤʘʰʠʥʘʤʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʘʛʨʦʢʦʣʦʥʠʠ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ ʦʪʪʘʯʠʚʘʣ ʥʦʞ ʥʘ ʝʚʨʝʷ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʫʚʠʜʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʢʦʣʦʥʠʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʳ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʝʣʦ, 
ʦʥ ʵʪʦʪ ʥʦʞ ʩʪʘʣ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʠʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʘʢʪʠʚʘ. ʀ ʝʩʣʠ ʚ ʜʦʚʦʝʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʯʘʛʘʤʠ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ ʙʳʣʠ ʥʘʰʠ 
ʦʢʨʘʠʥʳ, ʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʠʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʄʦʩʢʚʘ ʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. ɽʩʣʠ ʨʘʥʴʰʝ 
ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʙʘʟʦʡ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ ʙʳʣʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʥʠʟʳ, ʪʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʩʢʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʢʨʫʛʠ, ʥʘ ʥʠʟʘʭ ʞʝ ʵʪʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠʣʠ ʩʣʘʙʳ, ʠʣʠ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʚʦʚʩʝ. ʀ ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʶʜʘ, ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʧʦʧʘʜʘʶʪ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʠʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʠ ʨʦʩʪ 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ ʟʜʝʩʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ.

* * *

ɼʣʷ ʯʝʛʦ ʷ ʚʩʝ ʵʪʦ ʛʦʚʦʨʶ? ʄʥʝ ʙʳ ʥʘʤʥʦʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʦʱʝ ʩʪʘʪʴ ʥʘ 
ʪʫ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, 
ʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʤʦʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ. ʅʦ ʷ ʥʝ ʩʧʝʢʫʣʠʨʫʶ ʥʘ 
ʧʝʯʘʪʥʦʤ ʩʣʦʚʝ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʇ. ʅ. ʄʠʣʶʢʦʚ, ʠ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʶʩʴ 
ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʝʤ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʨʫʛʠʝ 
ʜʝʷʪʝʣʠ. ʕʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʤʫ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʩʪʴ ʩʣʫʛʘ ʠ 
ʟʥʘʤʝʥʦʩʝʮ ʀʤʧʝʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ, ʷ ʦʙʷʟʘʥ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʷ 
ʚʠʜʝʣ, ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʷ ʟʥʘʶ. ʅʘʤ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʝʣʷʤ ʠʤʧʝʨʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, 
ʥʝʣʴʟʷ ʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʩ ʪʘʢʠʤ ʫʧʨʦʱʝʥʠʝʤ: ʞʠʜʳ ʩʜʝʣʘʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. 
ʂʘʢ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʩ ʪʘʢʠʤ ʞʝ 
ʫʧʨʦʱʝʥʠʝʤ, ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ - ʥʝʤʝʮʢʠʝ ʰʧʠʦʥʳ.

ɼʘ, ʠ ʝʚʨʝʠ ʜʝʣʘʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʜʘ, ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʙʳʣʠ ʠ ʥʝʤʝʮʢʠʤʠ 
ʘʛʝʥʪʘʤʠ. ʅʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʜʝʣʘʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʚʨʝʠ, ʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʥʝ 
ʙʳʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʤʝʮʢʠʤʠ ʘʛʝʥʪʘʤʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʵʪʦ ʚʦʚʨʝʤʷ ʟʥʘʣʠ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʤʳ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ, ʢʨʦʤʝ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʜʝʥʝʛ - ʛʦʛʝʥʮʦʣʣʝʨʥʦʚʩʢʠʭ ʜʝʥʝʛ, 
- ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʫʞʝ ʠʤʝʣʠ ʠ ʩʚʦʠ ʧʣʘʥʳ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʠ ʩʚʦʶ 
ʦʧʦʨʫ ʚ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʝ, ʠ ʙʣʝʩʪʷʱʝ ʩʢʦʣʦʯʝʥʥʫʶ 
ʘʛʠʪʘʮʠʦʥʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʪʦ ʤʳ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʙʳ ɸ. 
ʌ. ʂʝʨʝʥʩʢʦʤʫ ʚʳʧʫʩʪʠʪʴ ʃʝʥʠʥʘ ʥʘ ʯʝʩʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʥʘ ʢʘʢʦʚʦʝ 
ʯʝʩʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʃʝʥʠʥ ʧʦʪʦʤ ʥʘʧʣʝʚʘʣ. ʄʳ ʙʳ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʝʱʝ ʢʦʝ-
ʢʘʢʠʝ ʤʝʨʳ ʧʨʠʥʷʣʠ ʥʦ ʤʳ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʟʥʘʣʠ ʅʘʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʫʞʥʦ 
ʟʥʘʪʴ. ɸ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʣʶʙʚʠ ʫ ʥʘʩ ʭʚʘʪʘʝʪ, ʫ ʥʘʩ - ʠ ʧʦ ʪʫ, ʠ ʧʦ 
ʵʪʫ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʫʙʝʞʘ.

ʗ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠ ʙʝʟ ʝʜʠʥʦʡ ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʧʨʠʚʦʞʫ ʚ "ʊʨʠʙʫʥʝ ʯʠʪʘʪʝʣʷ" 
ʧʠʩʴʤʘ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ ɺʦʣʢʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʤ ʧʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʉʚʷʱʝʥʥʠʢʘ - ʘʚʪʦʨʘ ʢʥʠʛʠ ʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʉʉʉʈ, ʧʠʩʴʤʦ 



ʚʨʘʯʘ-ʝʚʨʝʷ, ʚ ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʫʚʝʨʝʥ (ʧʨʠʰʣʦ ʙʝʟ 
ʘʜʨʝʩʘ ʠ ʧʦʜʧʠʩʠ), ʠ ʚʳʜʝʨʞʢʫ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʂʫʪʝʧʦʚʘ. ɺʦ 
ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʢʨʠʚʦʪʦʣʢʦʚ ʩʢʘʞʫ ʧʨʷʤʦ, ʯʪʦ ʚ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤ 
ʚʦʧʨʦʩʝ ʷ ʩʪʦʶ ʥʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ - ʥʘ 
ʪʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʂʫʪʝʧʦʚʘ, ʥʘ ʪʦʡ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʷʪ ʜʚʝ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʝ ʥʘʰʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʟʘʨʫʙʝʞʴʷ - ʈʫʩʩʢʠʡ ʆʙʱʝ-ɺʦʠʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʠ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʊʨʫʜʦʚʦʡ ʉʦʶʟ 
ʅʦʚʦʛʦ ʇʦʢʦʣʝʥʠʷ. ʀ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʧʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. ʀ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ.

ɺ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʘ ʥʘʫʯʥʘʷ ʤʳʩʣʴ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, 
ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʘ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ ʫ ʥʘʩ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, 
ʥʝʪ. ʅʘʫʢʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʧʳʪʦʚ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʤʦʞʥʦ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʙʫʜʫʱʝʝ. ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʥʠʯʝʛʦ ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʤ. ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ ʧʝʯʘʣʴʥʦ, ʥʦ ʵʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʬʘʢʪ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ. ʀ ʝʩʣʠ ʫ 
ʚʘʩ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʝ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʥʘ ʵʪʫ ʪʝʤʫ ʪʝʦʨʠʡ: ʬʠʥʘʥʩʦʚʫʶ ɻʦʪʨʝʷ[37], ʧʝʨʝʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 
ʢʘʧʠʪʘʣʘ ɻʘʡʝʢʘp[38], ʮʠʢʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʉʧʠʪʛʦʬʘ (ʵʪʦ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʥʘʰʝʛʦ ʊʫʛʘʥ-ɹʘʨʘʥʦʚʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʝʨʚʳʡ ʚʳʜʚʠʥʫʣ 
ʵʪʫ ʪʝʦʨʠʶ), "ʙʦʣʝʟʥʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ" ʇʠʛʫ[39] ʠ ʄʠʪʯʝʣʘ[40], 
ʪʝʦʨʠʶ ʩʦʣʥʝʯʥʳʭ ʧʷʪʝʥ ʃʝʙʝʜʝʚʘ[41] ʠ ʪʝʦʨʠʶ ʙʝʩʧʣʘʥʦʚʦʩʪʠ 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ, ʠʩʭʦʜʷʱʫʶ ʠʟ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ, - ʝʩʣʠ ʫ ʚʘʩ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʵʪʠʤʠ ʪʝʦʨʠʷʤʠ, ʪʦ, ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ, ʚʳ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʳ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʟʨʷ. ʅʝʪ ʥʠ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ, ʥʝʪ 
ʥʠ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ. ɺ ʨʘʟʛʘʨ ʵʪʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʠʝ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪʳ - 
ʙʦʣʴʰʠʝ ʜʦʢʠ ʧʦ ʵʪʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʠʙʦ ʤʘʨʢʩʠʟʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʝʡ, - ʚʝʣʠ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ ʜʠʩʧʫʪʳ ʥʘ ʪʝʤʫ: 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠ ʵʪʦʪ ʢʨʠʟʠʩ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ "ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʥʳʤ" ʠʣʠ ʫʞʝ 
"ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʤ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʣʠ ʦʥ ʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʟʘʤʠʥʢʫ ʚ 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʠʣʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʟʘʛʥʠʚʘʥʠʝ ʝʛʦ. ʇʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʎʂ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ɻʣʘʚʣʠʪʘ ʚʦʧʨʦʩ ʙʳʣ ʨʝʰʝʥ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʛʥʠʚʘʥʠʷ. ɿʘʛʥʠʚʘʥʠʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. 
ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ɻʠʪʣʝʨ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʈʫʟʚʝʣʴʪ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʶʪ ʢʨʠʟʠʩ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ. ʅʠ 
ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ, ʥʠ ɻʠʪʣʝʨ, ʥʠ ʈʫʟʚʝʣʴʪ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʧʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. ʉʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʤ - ʠ ʦʯʝʥʴ ʢʨʫʧʥʳʤ - ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ 
ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʷʚʣʷʣʩʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʃʝʥʠʥ. ʄʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʪʦʯʥʦ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʥʥʦʠʟʵʪʦʛʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ.

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʷ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝʤ ʦʪʥʦʰʫʩʴ ʠ ʢ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤ 
ʧʦ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʫ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʚʳʙʠʨʘʝʪʩʷ ʥʝ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʥʝ ʜʣʷ ʦʪʳʩʢʘʥʠʷ "ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ", ʘ ʜʣʷ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʫʞʝ ʩʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ ʚʟʛʣʷʜʦʚ. ʎʠʪʘʪ ʪʘʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, 
ʢʘʢ ʧʦʜʦʙʨʘʣ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ɺʦʣʢʦʚ, ʤʦʞʥʦ ʥʘ ʣʶʙʫʶ ʪʝʤʫ ʥʘʙʨʘʪʴ ʣʶʙʦʝ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ. ʀʩʧʘʥʩʢʘʷ ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʷ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʘ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 



ʮʠʪʘʪʘʤʠ ʠʟ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ. ɺ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʠʪʣʝʨʦʚʩʢʦʡ, ʥʦ ʠ ʜʦʚʦʝʥʥʦʡ, ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʫʛʦʜʥʦ ʮʠʪʘʪ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʥʘ ʤʠʨʦʚʦʝ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ. ʀ ʩʢʦʣʴʢʦ ʫʛʦʜʥʦ ʵʧʠʪʝʪʦʚ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʘ, 
ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʵʧʠʪʝʪʘʤ ʊʘʣʤʫʜʘ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ ʛʦʝʚ. ʉ ʪʦʶ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʘʟʥʠʮʝʡ, ʯʪʦ ʊʘʣʤʫʜ ʙʳʣ ʥʘʧʠʩʘʥ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʜʚʝ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ 
ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʠ ʵʪʠ ʮʠʪʘʪʳ, ʥʠ ʵʪʠ ʵʧʠʪʝʪʳ ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʣʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʙʦʣʝʝ ʩʪʘ ʣʝʪ ʞʠʪʴ ʚ ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʦʤ ʤʠʨʝ ʠ ʥʝ 
ʧʦʤʝʰʘʣʠ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʢʥʷʟʶ ɹʠʩʤʘʨʢʫ 
ʟʘʚʝʱʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘʤ: ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚʦʶʡʪʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. ɿʘʚʝʱʘʥʠʝ 
ʚʳʧʦʣʥʝʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʠ ʈʦʩʩʠʷ, ʥʠ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʥʠʯʝʛʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʚʳʠʛʨʘʣʠ.

ʅʝʪ, ʜʘʚʘʡʪʝ ʫʞ ʙʝʟ ʮʠʪʘʪ. ʇʦ ʤʝʨʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ - ʠ ʙʝʟ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ. ʀʙʦ, ʧʦ ʇʨʫʪʢʦʚʫ, ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ ʬʣʶʩʫ ʧʦʜʦʙʝʥ, ʘ 
ʯʝʭʦʚʩʢʠʡ ʙʨʘʥʜʤʘʡʦʨ ʚ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʩ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʡ 
ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʚʳʨʘʟʠʣ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘ: "ʏʪʦ ʩʘʤʦʝ 
ʚʘʞʥʦʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ? ʂʦʥʝʯʥʦ - ʢʘʣʘʥʯʘ, ʚʩʷʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʚʘʤ 
ʵʪʦ ʩʢʘʞʝʪ..."

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʫʞʥʘ ʠ ʢʘʣʘʥʯʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʝʪ ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ.

ʅʦ ʝʩʣʠ ʫʞ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʪʘʢʠʭ ʧʨʠʟʨʘʯʥʳʭ ʧʦʥʷʪʠʷʭ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ 
ʤʠʨʦʤ, ʪʦ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʝ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ, ʘ ʩʢʦʨʝʝ 
ʘʥʛʣʦʩʘʢʩʦʥʩʢʦʡ ʨʘʩʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩ ʝʚʨʝʷʤʠ ʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦ-
ʜʦʙʨʦʩʦʩʝʜʩʢʠ. ɸ ʝʩʣʠ ʫʞ ʦʧʝʨʠʨʦʚʘʪʴ ʮʠʪʘʪʘʤʠ, ʪʦ ʥʝ ʥʘʜʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ 
ʠ ʬʘʢʪʦʚ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʘʟʛʨʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1905 ʛʦʜʘ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʩʢʠʤ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʙʳʣ ʦʙʣʝʛʯʝʥ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠ ʪʝʤ 
ʟʘʡʤʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʨ. ɺʠʪʪʝ[42] ʫʩʪʨʦʠʣ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ 
ʝʚʨʝʷ ʈʦʪʰʠʣʴʜʘ ʠ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ "Alliance Israelite 
Universelle" ʦʙʲʷʚʠʣʘ ʈʦʪʰʠʣʴʜʘ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʤ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ: ʦʥ-
ʜʝ ʜʘʝʪ ʜʝʥʴʛʠ ʧʦʛʨʦʤʱʠʢʘʤ. ʈʦʪʰʠʣʴʜʫ ʵʪʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʥʝ ʧʦʚʨʝʜʠʣʠ. 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʦʚʨʝʜʠʣʘ ʙʦʣʴʰʝ, ʠʙʦ ʦʪʥʷʣʘ ʜʝʥʴʛʠ, ʚʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ ʵʪʦʪ 
ʟʘʝʤ. ʎʠʪʠʨʫʷ ʇʦʣʷʢʦʚʘ-ʃʠʪʦʚʮʝʚʘ (ʩʤ. ʧʠʩʴʤʦ ʛ-ʥʘ ɺʦʣʢʦʚʘ), ʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʪʚʦʨʮʦʚ ɹʨʠʪʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʙʳʣ 
ʝʚʨʝʡ ɼʠʟʨʘʵʣʠ ɹʠʢʦʥʩʬʠʣʴʜ[43].

ʀ ʚʦʦʙʱʝ - ʝʞʝʣʠ ʜʝʣʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʪʨʝʟʚʫʶ ʠ ʷʩʥʫʶ, ʪʦ ʥʝ ʥʘʜʦ 
ʥʘʩʝʣʷʪʴ ʤʠʨ ʧʨʠʟʨʘʢʘʤʠ ʣʝʰʠʭ ʠ ʚʦʜʷʥʳʭ, ʤʘʩʦʥʦʚ ʠ ʠʫʜʝʝʚ, 
"ʧʫʰʝʯʥʳʭ ʢʦʨʦʣʝʡ" ʠ "ʘʢʫʣ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ", ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʡ Intelligence 
Service ʠ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʛʦ ʆɻʇʋ. ɺʩʝʤʦʛʫʱʠʭ ʩʠʣ ʚ ʤʠʨʝ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʪ. 
ɺʩʷʢʦʝ ʤʦʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʩʦʙʣʘʟʥ: 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʫʶ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩʮʝʧʣʷʶʱʠʭʩʷ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʭ ʠ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ, ʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʶ ʠ ʚʦʚʩʝ ʥʠʢʝʤ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʥʳʭ, 
ʟʘʚʷʟʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʦʜʠʥ ʫʟʝʣ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʦʙʳʪʠʝ, ʚʩʷʢʠʡ ʤʦʥʠʟʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʪʦ: ʞʠʜʳ, 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤ, ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ, ʨʘʩʘ, ʨʝʣʠʛʠʷ - ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ. 



ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ, ʚʳʩʣʫʰʘʚ ʚʩʝʭ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʥʝ ʧʦʩʣʫʰʘʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ.

ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʲʷʩʥʝʥʘ ʥʠ 
ʦʜʥʦʡ ʪʝʦʨʠʝʡ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʠʟ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʫʟʣʘ 
ʩʦʙʳʪʠʡ.

1) ɿʘʪʷʥʫʚʰʘʷʩʷ ʚʦʡʥʘ ʧʨʠ ʥʝʭʚʘʪʢʝ ʩʥʘʨʷʜʦʚ. ʅʝʭʚʘʪʢʘ ʞʝ ʵʪʘ ʙʳʣʘ 
ʚʳʟʚʘʥʘ ʥʝ ʯʴʝʡ-ʣʠʙʦ ʟʣʦʡ ʚʦʣʝʡ ʠ ʥʝ "ʙʝʟʜʘʨʥʦʩʪʴʶ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ" (ʥʠʢʘʢʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʙʦʣʝʝ ʜʘʨʦʚʠʪʳʤʠ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ), ʘ 
ʧʨʦʩʪʦ-ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʷʞʝʣʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʰʝʡ 
ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ ʦʪ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ.

2) ʅʝʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʠ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʦʚ.

3) ɹʦʨʴʙʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ.

4) ɹʦʨʴʙʘ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ.

5) ʊʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʩʢʣʘʜ ʚʩʝʡ ʩʫʜʴʙʳ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II.

* * *

ʊʨʝʟʚʳʭ ʠ ʷʩʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʰʠʭ ʟʘʜʘʯ ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʧʨʘʚʘ 
ʧʦʜʤʝʥʷʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ ʤʠʩʪʠʢʦʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʤʠʩʪʠʢʦʡ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ. 
ʀʙʦ ʟʘ ʵʪʦʡ ʤʠʩʪʠʢʦʡ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʜʘʣʴʰʝ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ. ʆʥʘ ʥʝ 
ʩʦʟʠʜʘʝʪ, ʦʥʘ ʨʘʟʣʘʛʘʝʪ.

ʇʦʟʚʦʣʴʪʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʪʘʢʦʡ ʧʨʠʤʝʨ. ʉʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ ʧʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ʚʳʟʚʘʣ ʤʠʨʦʚʦʡ ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ 
ʢʘʧʠʪʘʣ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʘʢ. ʀ ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ, ʩʜʝʣʘʚ ʪʘʢʦʝ 
ʦʪʢʨʳʪʠʝ, ʷ ʩ ʵʪʠʤ ʦʪʢʨʳʪʠʝʤ ʧʦʰʝʣ ʙʳ ʚ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʢʦʧʳ ʠ ʩʪʘʣ ʙʳ 
ʨʘʟʲʷʩʥʷʪʴ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʩʦʣʜʘʪʫ, ʯʪʦ ʚʦʡʥʫ ʵʪʫ ʩʦʟʜʘʣʠ ʝʚʨʝʠ. ʇʝʨʚʳʡ 
ʧʦʧʘʚʰʠʡʩʷ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʝʚʦʡ ʩʫʜ ʤʝʥʷ ʟʘ ʵʪʦ ʧʦʚʝʩʠʣ ʙʳ, ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʙʳ ʩʜʝʣʘʣ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʦʥ ʧʦʚʝʩʠʣ ʙʳ ʚʩʷʢʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʦʰʝʣ ʙʳ ʚ 
ʦʢʦʧʳ ʩ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ʩʦʟʜʘʣʠ "ʘʢʫʣʳ 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ". ʈʘʟ ʫʞ ʚʦʡʥʘ, ʪʦ, ʢʪʦ ʙʳ ʝʝ ʪʘʤ ʥʠ ʚʳʟʚʘʣ, ʜʘʚʘʡʪʝ 
ʚʦʝʚʘʪʴ, ʠʥʘʯʝ ʥʘʩ ʧʦʙʴʶʪ. ʄʳ ʥʘʭʦʜʠʤʩʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʦʡʥʳ ʩ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʦʤ, ʚ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʣʦʚʝʩʥʦʡ 
ʚʦʡʥʳ, ʘ ʟʘʚʪʨʘ - ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʦʝʚʘʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʩʝʨʠʠ ʵʪʠʭ ʩʪʘʪʝʡ ʷ ʩʨʘʟʫ ʠ 
ʩʢʘʟʘʣ: ʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʩʪʘʚʠʪʴ ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʚ 
ʤʠʨʦʚʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ. ʅʘʤ ʥʫʞʥʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ. ʀ ʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ, 
ʠʩʭʦʜʷ ʥʝ ʠʟ ʪʦʛʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʩʠʣʴʥʝʝ ʥʘʩ, ʘ ʠʟ 
ʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʠʣʴʥʝʝ ʝʚʨʝʝʚ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʩ 
ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ, ʘ ʠʭ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ (ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ), ʘ ʪʘʢʞʝ 



ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʟʘ ʥʘʤʠ ʩʪʦʠʪ ʪʳʩʷʯʘ ʣʝʪ ʥʘʰʝʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʠ ʙʫʜʫʪ ʩʪʦʷʪʴ 
ʝʱʝ ʪʳʩʷʯʠ: ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʚʳʣʝʟʘʪʴ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʅʝ 
ʝʚʨʝʠ ʨʝʰʠʣʠ ʩʫʜʴʙʳ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʦʥʠ ʪʝʧʝʨʴ ʨʝʰʘʶʪ ʩʫʜʴʙʳ 
ʉʉʉʈ. ɺ ʩʦʩʪʘʚʝ ʧʦʣʠʪʙʶʨʦ ʧʘʨʪʠʠ (ʉʪʘʣʠʥ, ʄʦʣʦʪʦʚ, ʆʨʜʞʦʥʠʢʠʜʟʝ, 
ɺʦʨʦʰʠʣʦʚ, ʂʘʛʘʥʦʚʠʯ, ʗʛʦʜʘ, ʐʚʝʨʥʠʢ ʠ ʇʦʩʪʳʰʝʚ) ʝʩʪʴ ʦʜʠʥ ʝʚʨʝʡ, 
ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴ ʗʛʦʜʫ ʝʚʨʝʝʤ, ʠ ʝʩʪʴ ʜʚʘ ʝʚʨʝʷ, ʝʩʣʠ ʗʛʦʜʫ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʝʚʨʝʝʤ. ʇʦʯʪʠ ʚʩʷ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʘʷ ʝʚʨʝʡʩʢʘʷ ʚʝʨʭʫʰʢʘ ʧʘʨʪʠʠ ʠʣʠ 
ʨʘʟʦʛʥʘʥʘ, ʠʣʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʘ. ɼʘʞʝ ʥʘ ʧʦʩʪʫ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʧʘʣʘʯʘ ʆɻʇʋ 
ʩʪʘʣ ɽʞʦʚ. ɼʦʧʫʩʪʠʣʦ ʣʠ ʙʳ "ʤʠʨʦʚʦʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ" ʪʘʢʫʶ ʨʘʟʜʝʣʢʫ ʩʦ 
ʩʚʦʝʡ "ʢʨʘʩʦʡ ʠ ʛʦʨʜʦʩʪʴʶ", ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʦ ʚ ʉʉʉʈ ʙʳʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʚʣʘʩʪʴʶ?

ɼʘ, ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʝʜʠʥʦ, ʯʝʤ ʤʳ. ʅʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ ʵʪʦ, 
ʜʘʣʴʰʝ ʤʦʞʥʦ ʠʜʪʠ ʜʚʫʤʷ ʧʫʪʷʤʠ: ʨʘʟʦʙʣʘʯʘʪʴ ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ - 
ʦʪ ʯʝʛʦ ʵʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʥʝ ʫʙʫʜʝʪ - ʠʣʠ ʠʩʢʘʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʗ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʫʪʴ...

ɽʩʣʠ ʣʶʙʦʡ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʯʝʩʪʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʪ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ, ʪʦ ʦʥ 
ʫʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ ʥʘʩʯʝʪ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʫ ʥʘʩ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʩʦʚʩʝʤ ʩʣʘʙʦ, ʯʪʦ 
"ʉʦʢʦʣ" ʠ ʪʦʪ ʨʘʩʧʘʣʩʷ ʥʘ ʜʚʝ ʯʘʩʪʠ (ʧʨʘʚʜʘ, ʫ ʦʜʥʦʡ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ 
ʚʳʚʝʩʢʠ, ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ), ʯʪʦ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʠʤʝʝʪʩʷ ʦʜʥʠʭ ʬʘʰʠʩʪʩʢʠʭ 
ʧʘʨʪʠʡ ʮʝʣʳʭ ʧʷʪʴ (ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʷ ʟʥʘʶ ʦ ʧʷʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠʭ 
ʠ ʙʦʣʴʰʝ), ʯʪʦ ʢʘʞʜʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʜʨʦʙʠʪʴʩʷ. ʀ ʥʝ 
ʧʦ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʣʝʟʝʪ ʚ 
ʚʦʞʜʠ...

* * *

ʈʘʟʥʘʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʪʷʞʝʣʝʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ. ʏʪʦ ʚ ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ (ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʥʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ) ʢʨʫʛʘʭ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʫ ʥʘʩ ʜʦ ʚʦʡʥʳ.

ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʧʨʠʧʦʤʥʠʪʝ: ʚʝʩʴ ʧʨʦʰʣʳʡ ʚʝʢ ʙʳʣ ʥʘʧʦʣʥʝʥ "ʠʩʢʘʥʠʷʤʠ 
ʤʳʩʣʷʱʝʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ". ʋʞ ʦʥʘ-ʪʦ ʠʩʢʘʣʘ, ʫʞ ʦʥʘ-ʪʦ ʤʳʩʣʠʣʘ! 
ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʯʝʨʝʜʦʡ ʩʤʝʥʷʣʠʩʴ ʐʝʣʣʠʥʛ ʠ ɻʝʛʝʣʴ, ʂʘʥʪ ʠ 
ʐʪʠʨʥʝʨ, ʅʠʮʰʝ ʠ ɹʝʨʛʩʦʥ[44]. "ʉʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʢʠ" ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʉʘʥʠʥʘ
[45] ʭʦʜʠʣʠ ʩʪʘʜʘʤʠ... ʊʦʣʧʳ ʧʝʨʣʠ ʥʘ ʣʝʢʮʠʠ ʨʘʩʩʪʨʠʛʠ ʇʝʪʨʦʚʘ
[46], ʠ ʉʘʰʘ ʏʝʨʥʳʡ[47] ʠʟʜʝʚʘʣʩʷ:

ʅʘ ʐʘʣʷʧʠʥʘ ʙʠʣʝʪʳ 

ɼʦʩʪʘʶʪ ʦʜʥʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʮʳ. 

ɿʜʝʩʴ ʞʝ ʤʦʞʥʦ ʟʘ ʧʦʣʪʠʥʥʠʢ 



ɺʝʯʥʦʩʪʴ ʱʫʧʘʪʴ ʟʘ ʙʦʢʘ.

ɺʦʪ ʠ ʱʫʧʘʣʠ ʚʝʯʥʦʩʪʴ ʟʘ ʙʦʢʘ. ʀ ʚʩʷʢʠʝ ʤʠʨʦʚʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʝʰʘʣʠ. ɸ 
ʢʘʢʠʝ ʫʞ ʚʩʝ ʤʳ ʙʳʣʠ ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʳ, ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ, 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ, ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʴʮʳ, ʵʩʝʨʳ, ʤʘʨʢʩʠʩʪʳ (ʂʩʪʘʪʠ, ʦ ʄʘʨʢʩʝ. 
ʄʘʨʢʩʠʩʪʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʜʚʫʤʷ ʣʶʜʴʤʠ - ʝʚʨʝʝʤ ʄʘʨʢʩʦʤ ʠ 
ʥʝʤʮʝʤ ʕʥʛʝʣʴʩʦʤ. ʆʥʘ ʦʯʝʥʴ ʜʦʣʛʦ ʙʳʣʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʧʫʙʣʠʢʝ ʚʦʚʩʝ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʘ. ʇʝʨʚʳʡ ʧʝʨʝʚʦʜ "ʂʘʧʠʪʘʣʘ" ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʡ ʷʟʳʢ ʙʳʣ 
ʧʝʨʝʚʦʜʦʤ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ. ʇʣʝʭʘʥʦʚ ʠ ʉʪʨʫʚʝ ʙʳʣʠ ʧʝʨʚʳʤʠ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʘʤʠ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ ʥʘ ʈʫʩʠ. ʀʱʫʱʠʝ ʠ ʤʳʩʣʷʱʠʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ ʟʘ ʤʘʨʢʩʠʟʤ ʫʭʚʘʪʠʣʠʩʴ ʩʨʘʟʫ. ʅʘʰʣʠ ʥʘʢʦʥʝʮ!), 
ʣʠʙʝʨʘʣʳ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ... ʂʘʢ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʨʦʜʥʦʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʘʤ 
ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʤ. ʋʞ ʢʘʢ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣʠ ʠ ɹʝʨʜʷʝʚ, ʠ ʉʪʨʫʚʝ, ʠ ʇʝʪʨʦʚ, ʠ 
ʇʣʝʭʘʥʦʚ, ʠ ʂʨʦʧʦʪʢʠʥ, ʠ ʂʦʨʦʣʝʥʢʦ... ʂʘʢ ʧʦʜʭʚʘʪʳʚʘʣʦʩʴ ʚʩʝ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʚʝʣʦ ʥʘʩ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʫʥʠʞʝʥʠʶ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʨʘʩʧʘʜʫ. ʂʘʢ 
ʚ ʩʘʤʳʭ ʚʳʩʰʠʭ ʢʨʫʛʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʭʦʜʠʣʠ ʩʘʤʳʝ ʛʨʷʟʥʳʝ ʩʣʫʭʠ ʦ 
ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʝ...

ɹʳʣʦ ʚʩʝ ʵʪʦ? 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ. 

ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʵʪʦ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴʩʷ? 

ɻʣʫʙʦʯʘʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. 

ʀ ʝʩʣʠ ʷ ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʢ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʘʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ 
Mittelstand'y ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʵʪʦ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʦʥ, ʵʪʦʪ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ, ʧʨʦʰʝʜʰʠʡ ʠ ʨʫʜʥʠʢʠ, ʠ ʟʘʚʦʜʳ, ʠ 
ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʫ, ʠ ʚʩʝ ʧʨʦʯʝʝ, ʠʤʝʥʥʦ ʆʅ ʙʣʠʞʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʤ ʢ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʘʩʩʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʦʞʝ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʧʨʦʰʣʘ. ʗ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ, 
ʘʥʪʠʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ, ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʤʦʛʣʘ ʧʫʩʪʠʪʴ ʭʦʪʴ ʢʘʢʠʝ 
ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʢʦʨʥʠ: ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʨʝʜʠ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʘʩʩʳ, ʚ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ - ʩʨʝʜʠ ʵʪʦʛʦ Mittelstand'a. ɿʜʝʩʴ, ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʂʫʩʢʦʚʘ 
ʝʱʝ ʤʦʞʝʪ ʤʝʯʪʘʪʴ ʦ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʠ ʇʨʦʢʫʢʠʰʘ (ʂʦʤʠʪʝʪ "ʧʦʤʦʱʠ 
ʛʦʣʦʜʘʶʱʠʤ" ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯʘ[48], ʂʫʩʢʦʚʦʡ ʠ ʂʠʰʢʠʥʘ[49] 
(ʇʨʦʢʫʢʠʰ), ʤʝʯʪʘʚʰʠʡ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʫʪʝʤ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ 
ʛʦʣʦʜʘʶʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʦʥ-ʜʝ ʩʪʘʥʝʪ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʠ 
ʝʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʠ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚ, ʚʳʢʠʥʫʣʠ ʚʦʥ: ʚ ʪʝ ʛʦʜʳ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʭʦʜʠʣ ʝʱʝ ʚ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʝʣʳʭ ʧʝʨʯʘʪʢʘʭ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʝʩʴ 
ʪʘʢʦʡ ʇʨʦʢʫʢʠʰ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʙʳ ʢ ʩʪʝʥʢʝ.) ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʭ ʩ ʪʦʚʘʨʠʱʝʤ ʂʘʤʝʥʝʚʳʤ. ʅʦ ʪʦʚʘʨʠʱ ʂʘʤʝʥʝʚ ʫʞʝ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥ, ʇʨʦʢʫʢʠʰ - ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤ, ʘ ʂʫʩʢʦʚʦʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʝʣʘʪʴ 
ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʯʝʛʦ.

ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʝʪ ʧʦʯʚʳ ʜʣʷ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, ʪʦ ʥʝʪ ʠ ʧʦʯʚʳ 
ʜʣʷ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ɽʚʨʝʠ ʩʠʣʴʥʳ ʥʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʠʣʴʥʳ, ʘ 



ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ (ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʨʝʤʝʥʥʦ) ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʣʘʙʳʤʠ. ʄʳ 
ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʘʣʠ ʙʝʟʤʝʨʥʦ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ, ʥʦ ʫʞʝ ʥʝ 
ʪʘʢ ʜʘʣʝʢʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʘ ʧʦʪʝʥʮʠʷ ʧʝʨʝʡʜʝʪ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ. ʗ 
ʥʝ ʭʦʯʫ ʙʳʪʴ ʩʣʠʰʢʦʤ ʦʧʪʠʤʠʩʪʠʯʥʳʤ. ʅʦ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʱʠ ʷ 
ʟʥʘʶ ʪʚʝʨʜʦ.

ʀ ʚʦʪ ʯʪʦ ʷ ʟʥʘʶ ʩʦʚʩʝʤ ʪʚʝʨʜʦ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ, ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ ʧʦʥʷʣʠ: ʧʨʦʚʦʨʦʥʠʣʠ ʀʤʧʝʨʠʶ, ʧʨʦʚʦʨʦʥʠʣʠ 
ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʩʠʜʷʪ ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʉʉʉʈ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʞʠʪʴʷ ʥʝʪ. ʉʝʡʯʘʩ 
ʵʪʘ ʧʦʣʫʪʦʨʘʩʪʘ ʤʠʣʣʠʦʥʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤʠ ʥʝ ʨʘʟʜʠʨʘʝʪʩʷ. ʉʝʡʯʘʩ ʦʥʘ - ʤʦʥʦʣʠʪ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʝʤ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʜʘʞʝ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʕʪʦʤʫ 
ʧʦʣʫʪʦʨʘʩʪʘʤʠʣʣʠʦʥʥʦʤʫ ʤʦʥʦʣʠʪʫ, ʧʨʦʰʝʜʰʝʤʫ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʰʢʫʨʝ ʰʢʦʣʫ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ ʧʦʣʠʪʛʨʘʤʦʪ (ʩʨʝʜʥʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ 
ʨʘʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʣʫʯʰʝ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘ), ʵʪʦʤʫ ʤʦʥʦʣʠʪʫ ʝʚʨʝʠ ʥʝ ʩʪʨʘʰʥʳ. ʀ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʇʦʣʷʢʦʚ-
ʃʠʪʦʚʮʝʚ (ʩʤ. "ʊʨʠʙʫʥʫ ʯʠʪʘʪʝʣʷ") ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʠ 
ʩʪʘʚʠʪ ʫʩʣʦʚʠʷ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ ʠ ʯʪʦ 
ʥʘʤ ʫʜʦʙʥʦ. ɽʞʝʣʠ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʇʦʣʷʢʦʚ-ʃʠʪʦʚʮʝʚ ʙʫʜʝʪ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʯʝʩʪʥʦ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ (ʘ ʥʝ ʝʤʫ) ʫʜʦʙʥʦ, ʯʪʦ ʫʜʦʙʥʦ ʧʦʣʫʪʦʨʘʩʪʘ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘʤ, ʘ ʥʝ ʪʨʝʤ ʩ ʧʦʣʦʚʠʥʦʡ, - ʧʦʞʘʣʫʡʪʝ. ʄʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ 
ʧʨʠʪʝʩʥʷʪʴ ʥʠ ʃʝʚʠʪʘʥʘ[50], ʥʠ ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʦʛʦ[51]. ʅʦ ʝʩʣʠ ʛʦʩʧʦʜʠʥ 
ʇʦʣʷʢʦʚ-ʃʠʪʦʚʮʝʚ ʚʟʜʫʤʘʝʪ ʧʦʰʝʙʘʨʰʠʪʴ, ʪʦ ʤʳ ʝʛʦ ʦʪʧʨʘʚʠʤ ʚ 
ɹʠʨʦʙʠʜʞʘʥ: ʩʠʜʠ ʠ ʚʦʟʜʝʣʳʚʘʡ ʟʝʤʣʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʪʝʙʝ ʜʘʣʠ. ɸ ʝʱʝ 
ʙʫʜʝʰʴ ʰʝʙʘʨʰʠʪʴ - ʧʦʚʝʩʠʤ.

ɻʦʩʧʦʜʠʥ ʇʦʣʷʢʦʚ-ʃʠʪʦʚʮʝʚ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʚʝʨʝʥ: ʧʦʩʣʝ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʡ ʰʢʦʣʳ ʥʠʢʘʢʠʝ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʫʣʴʪʠʤʘʪʫʤʳ ʥʘʩ ʥʝ ʠʩʧʫʛʘʶʪ, 
ʢʘʢ ʦʥʠ ʥʝ ʧʫʛʘʶʪ ʩʝʡʯʘʩ ɻʠʪʣʝʨʘ. ʕʪʦ ʜʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʤʳ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʠʯʘʣʠ ʠ ʤʠʥʜʘʣʴʥʠʯʘʣʠ. ʀ ʦʛʣʷʜʳʚʘʣʠʩʴ ʥʘ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ". ʇʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʤʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʤʠʥʜʘʣʴʥʠʯʘʪʴ, ʘ ʥʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ ʥʘʧʣʶʝʤ ʪʘʢ ʞʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ, ʢʘʢ 
ʥʘʧʣʝʚʘʣʠ ʄʫʩʩʨʣʠʥʠ ʠ ɻʠʪʣʝʨ. ʀ ʝʞʝʣʠ ʛʦʩʧʦʜʘ ʇʦʣʷʢʦʚʳ-ʃʠʪʦʚʮʝʚʳ 
ʙʫʜʫʪ "ʪʘʡʥʦ ʠ ʷʚʥʦ" ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʪʴ ʟʜʘʥʠʝ ʀʤʧʝʨʠʠ ʥʘʰʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʧʣʘʥʫ, ʪʦ ʤʳ ʥʠ ʢ ʢʘʢʠʤ ʪʘʡʥʳʤ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʤ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʤ. ʄʳ ʙʫʜʝʤ ʚʝʰʘʪʴ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʚʥʦ. 
ʕʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʝʪ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ.



* * *

ɽʚʨʝʡʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʨʝʰʘʣʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʪʳʩʷʯ ʣʝʪ ʠ ʥʝ ʙʳʣ ʨʝʰʝʥ. 
ɽʩʪʴ ʜʚʘ ʨʝʰʝʥʠʷ: ʠʣʠ ʘʩʩʠʤʠʣʷʮʠʷ, ʠʣʠ ʠʟʦʣʷʮʠʷ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ (ʩʠʦʥʠʟʤ). ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠ ʪʦ, ʠ 
ʜʨʫʛʦʝ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʥʘʰʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʘʩʩʠʤʠʣʠʨʦʚʘʥʠʶ 
(ʢʘʢ ʫ ʥʘʩ ʘʩʩʠʤʠʣʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʥʝʤʮʳ) ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʤʦʞʝʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʚʨʝʷʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʪʦʪ ʞʝ ɹʠʨʦʙʠʜʞʘʥ: ʫʩʪʨʘʠʚʘʡʪʝʩʴ 
ʠ ʚ ʥʘʰʠ ʜʝʣʘ ʥʝ ʣʝʟʴʪʝ. ɻʝʨʤʘʥʠʷ - ʥʠ ɻʦʛʝʥʮʦʣʣʝʨʥʦʚ, ʥʠ ɻʠʪʣʝʨʘ 
- ʪʘʢ ʚʦʧʨʦʩʘ ʨʝʰʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʇʦ ʤʥʦʛʠʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝʤʮʳ - ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ, ʘ ʤʳ - ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʳ. ʇʦʥʷʪʠʷ 
ʩʭʦʜʥʳʝ, ʥʦ ʥʝ ʨʘʚʥʦʟʥʘʯʘʱʠʝ. ʉ ʨʘʩʦʚʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʢ ʝʚʨʝʷʤ ʫ ʥʘʩ 
ʥʝ ʚʳʡʜʝʪ ʨʦʚʥʦ ʥʠʯʝʛʦ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ, ʢʘʢʠʤ ʙʳ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʦʤ ʦʥ ʥʠ 
ʙʳʣ, ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʝʪ ʦʛʦʚʦʨʢʫ: "ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʞʠʜʳ ʩʚʦʣʦʯʠ, ʥʦ ʚʦʪ 
ʉʦʣʦʤʦʥ ʉʦʣʦʤʦʥʦʚʠʯ - ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʡʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ". ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʪʦʯʢʘ 
ʟʨʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ. ɸʥʛʣʠʯʘʥʝ ʩʦʟʜʘʣʠ ʛʠʛʘʥʪʩʢʫʶ ʩʚʦʶ ʠʤʧʝʨʠʶ ʥʘ 
"ʜʦʣʛʝ ʙʝʣʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ". ʄʳ ʩʦʟʜʘʣʠ ʛʠʛʘʥʪʩʢʫʶ ʩʚʦʶ ʀʤʧʝʨʠʶ ʚʦʪ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʩʘʤʦʤ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʤ ʜʦʣʛʝ. ʅʝ ʥʘ ʣʫʢʘʚʦ ʤʫʜʨʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘʭ, ʥʝ ʥʘ "ʣʠʢʫʶʱʠʭ ʠ ʧʨʘʟʜʥʦ ʙʦʣʪʘʶʱʠʭ", ʘ ʥʘ ʪʝʭ, ʢʪʦ 
ʧʦʜʯʠʥʷʣ ʠ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, ʠ ʩʚʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʅʦ ʪʦʛʜʘ, ʜʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚʩʝ ʤʳ ʝʱʝ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʦʪ ʵʪʘ ʀʤʧʝʨʠʷ - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʰ ʜʦʣʛ, ʥʦ ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʫʩʣʦʚʠʝ ʙʳʪʠʷ ʥʘʰʝʛʦ. ʊʝʧʝʨʴ ʤʳ ʵʪʦ 
ʟʥʘʝʤ.

* * *

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʭʝʤʝ ʢ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ.

ʄʠʩʪʠʢʘ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʨʝʜʥʘ. ʆʥʘ ʥʫʞʥʘ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʥʦ ʦʥʘ 
ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʥʘʤ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʜʘʚʘʷʩʴ ʚ ʫʪʦʧʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʝʢʪʳ, ʷ ʙʳ 
ʩʢʘʟʘʣ ʪʘʢ.

ʇʦʣʴʩʢʘʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʧʣʦʰʴ ʠʟ 
ʝʚʨʝʝʚ. ʋʢʨʝʧʣʝʥʠʶ ʵʪʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʤ ʠ ʤʳ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʯʪʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʉʉʉʈ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʝʚʨʝʷʤ. ʂʘʞʜʳʡ ʧʘʨʰʠʚʳʡ ʢʦʤʩʦʤʦʣʝʮ ʠʟ 
ʅʘʣʝʚʦʢ ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ ʪʘʢ. ʝʩʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʰʠʤ, ʟʥʘʯʠʪ, 
ʥʘʰʠʤ ʪʘʤ ʭʦʨʦʰʦ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʧʦʜʦʡʪʠ ʢ ʥʝʤʫ ʠ ʩʢʘʟʘʪʴ: 
"ʉʫʢʠʥ ʪʳ ʩʳʥ ʠ ʠʜʠʦʪ! ʅʫ ʚʦʪ ʫʩʪʨʦʠʪʝ ʚʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʚ ʇʦʣʴʰʝ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʝʝ ʠʟ ʪʳʩʷʯʠ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʝʚʨʝʝʚ ʩʪʦ ʙʫʜʝʪ ʟʘʨʝʟʘʥʦ ʧʨʠ 
ʧʦʛʨʦʤʘʭ, ʜʚʝʩʪʠ ʚʳʤʨʝʪ ʩ ʛʦʣʦʜʫ, ʰʝʩʪʴʩʦʪ ʙʫʜʝʪ ʚʣʘʯʠʪʴ ʞʘʣʢʦʝ ʠ 
ʨʘʙʩʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚ ʧʨʦʤʳʩʣʦʚʳʭ ʘʨʪʝʣʷʭ, ʢʦʣʭʦʟʘʭ ʠ ʣʘʛʝʨʷʭ ʠ 
ʩʪʦ ʤʦʥʦʧʦʣʠʟʠʨʫʝʪ ʙʫʜʫʱʠʡ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʥʘʨʢʦʤʠʥʜʝʣ ʠ ʚʥʝʰʪʦʨʛ". ʗ 
ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʢʦʤʩʦʤʦʣʝʮ ʠʟ ʅʘʣʝʚʦʢ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʦʜʫʤʘʣ ʙʳ. 
ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʦ ʫʪʦʧʠʷ. ɽʞʝʣʠ ʯʠʪʘʪʝʣʠ "ɻʦʣʦʩʘ ʈʦʩʩʠʠ", 
ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʢʨʘʡʥʝʤ ʬʣʘʥʛʝ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʩʪʠ 
ʢ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ, ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʩʪʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʙʝʩʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʥʦʡ, 
ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ, ʠ ʪʦ ʥʝ ʚʩʝ ʚʝʨʷʪ ʤʦʠʤ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ ʦ ʨʦʣʠ ʠ ʫʯʘʩʪʠ 



ʝʚʨʝʝʚ ʚ ʉʉʉʈ, ʪʦ ʯʪʦ ʫʞ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤ ʢʦʤʩʦʤʦʣʴʮʝ?

* * *

ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʥʫʞʥʦ ʧʦʚʝʨʥʫʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʂʝʤ ʙʳ 
ʤʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʙʠʪʳ - ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʠʣʠ ʝʚʨʝʷʤʠ, ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʜʝʥʴʛʠ 
ʥʠ ʜʦʨʚʘʣʠʩʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʢ ʚʣʘʩʪʠ - ʥʘ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʠʣʠ ʥʘ ʥʝʤʝʮʢʠʝ 
(ʦʥʠ ʜʦʨʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʥʝʤʝʮʢʠʝ), ʥʦ ʥʘʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʫʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʥʘʰʠ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ.

ʋ ʙʦʢʩʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʥʝʩ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘ ʨʠʥʛʝ, ʝʩʪʴ ʜʚʘ ʧʫʪʠ. ʇʝʨʚʳʡ 
- ʦʙʦʟʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʩʚʦʣʦʯʴʶ ʠ ʩʦʡʪʠ ʥʘ ʥʝʪ. ɺʪʦʨʦʡ - ʫʯʝʩʪʴ ʚʩʝ 
ʩʚʦʠ ʦʰʠʙʢʠ ʚ ʪʨʝʥʠʨʦʚʢʝ, ʚ ʜʠʝʪʝ, ʚ ʪʝʭʥʠʢʝ ʠ ʪʘʢʪʠʢʝ ʠ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ 
ʥʘ ʨʠʥʛ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʳʤ, ʯʝʤ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʡ ʨʘʟ. ɺʦʪ ʷ ʠ 
ʚʳʙʠʨʘʶ ʵʪʦʪ ʚʪʦʨʦʡ ʧʫʪʴ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʳʤʠ.

ʀ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʠʩʪʠʢʠ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʪ ʠʟ ʊʘʣʤʫʜʘ ʠ 
ʐʫʣʭʘʥ-ɸʨʫʭʘ, ʠʟ ʐʤʘʢʦʚʘ ʠ ʏʝʤʙʝʨʣʝʥʘ[52], ʠʟ ʉʠʦʥʩʢʠʭ ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʚ 
ʠ ʈʦʟʝʥʙʝʨʛʘ, - ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʘʤ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ. ʕʪʦ ʜʝʟʦʨʠʝʥʪʠʨʫʝʪ, ʠ ʵʪʦ 
ʟʘʧʫʛʠʚʘʝʪ. ʗʩʥʳʝ ʠ ʯʝʪʢʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʀʤʧʝʨʠʠ ʥʘʰʝʡ ʧʦʜʤʝʥʷʶʪʩʷ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʘʣʤʫʜʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʞʠʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ 
ʧʦʜʩʪʝʨʝʛʘʝʪ ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʫʛʣʦʤ. ʀʟ-ʟʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʫʛʣʘ ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʶʪ ʘʭʘʜ-
ʭʘ-ʘʤʦʚʩʢʠʝ ʫʧʳʨʠ ʠ ʥʝʪʦʧʳʨʠ, ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʫʛʣʦʤ ʩʠʜʠʪ ʞʠʜ, ʛʦʪʦʚʳʡ 
ʚʦʥʟʠʪʴ ʥʘʤ ʚ ʩʧʠʥʫ ʥʦʞ (ɺʧʨʦʯʝʤ, ɾʘʙʦʪʠʥʩʢʠʡ[53] ʚʳʨʘʞʘʣʩʷ 
ʠʟʳʩʢʘʥʥʝʝ: "ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʦʥʟʠʪʴ ʠʛʦʣʢʫ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʚʨʘʛʘ". ʕʪʦ, ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʦʙʨʘʟ, ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʥʳʡ ʦʱʫʱʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ).

ʀ ʪʦʛʜʘ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʩʪʳʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʷʩʥʳʝ ʚʝʱʠ: ʪʨʝʥʠʨʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ, ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ - ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʦʝʪʩʷ ʚ ʪʘʣʤʫʜʘʭ ʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʦʪʪʫʜʘ ʧʫʪʥʦʛʦ ʥʝ ʚʳʠʩʢʠʚʘʝʪ. ʅʠʯʝʛʦ ʪʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳ 
ʧʨʠʛʦʜʠʣʦʩʴ ʥʘʤ ʜʣʷ ʦʪʩʪʨʦʡʢʠ ʥʘʰʝʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʫʧʦʜʦʙʣʷʝʪʩʷ 
ʤʥʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʩʪʘʨʠʯʢʫ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʢʫʩʢʝ ʭʣʝʙʘ ʧʦʜʩʪʝʨʝʛʘʝʪ 
ʙʘʮʠʣʣʘ ʠ ʠʟ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʢʥʘ - ʩʢʚʦʟʥʷʢ. ʊʘʢ ʞʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ɽʩʣʠ ʚʳ 
ʙʫʜʝʪʝ ʪʨʝʥʠʨʦʚʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʩʠʣʴʥʳ, ʥʠ ʙʘʮʠʣʣʳ, ʥʠ 
ʩʢʚʦʟʥʷʢʠ ʚʘʤ ʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʧʨʠʜʫʪ.



* * *

ɺ ʦʮʝʥʢʝ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠ ʥʘʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʷ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʫ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʪʦʛʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʝʚʨʝʠ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʥʘʩ. ʅʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. ʄʳ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘʭʦʜʠʤʩʷ ʚ ʜʳʨʝ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʙʝʣʳʡ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ - ʥʘʰ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʡ ʤʠʪʪʝʣʴʰʪʘʥʜ - ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʜʳʨʝ, ʤʝʥʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʠ ʤʝʥʝʝ ʙʝʟʚʳʣʘʟʥʦʡ, ʯʝʤ ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ 
ʤʠʪʪʝʣʴʰʪʘʥʜ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʦʤʫ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʟʥʘʪʴ ʞʠʚʦʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʞʠʚʳʭ ʩʠʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʉ ʣʦʟʫʥʛʦʤ "ɹʝʡ ʞʠʜʦʚ" 
ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠʜʪʠ ʥʝʣʴʟʷ. ʊʘʢʦʡ ʣʦʟʫʥʛ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝ 
ʦʟʥʘʯʘʣ ʙʳ "ʛʠʙʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ", ʥʦ ʦʥ ʦʟʥʘʯʘʣ ʙʳ ʟʘʪʷʞʢʫ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ 
ʢʘʙʘʢʘ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʫʪʝʧʦʚʩʢʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ.

ɹʝʣʦʤʫ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʫ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠʜʪʠ ʧʨʠʜʝʪʩʷ: ʠ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʦʪʷʥʝʪ, ʠ ʦʥ ʪʘʤ ʦʯʝʥʴ ʥʫʞʝʥ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʞʝʪ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʠ 
ʙʝʟ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʀʚʘʥʦʚʳʭ ʠ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ, ʥʦ ʵʪʦ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʝʪ 
ʩʪʦʠʪʴ ʜʦʨʦʞʝ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʠ ʙʝʟ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʥʦ 
ʦʰʠʙʢʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʤʦʛʫʪ ʧʦʚʣʝʯʴ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʜʝʩʷʪʢʠ ʣʝʪ ʥʦʚʳʭ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʀ ʤʦʛʫʪ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʜ ʫʛʨʦʟʫ ʙʳʪʠʝ ʥʘʰʝʡ 
ʀʤʧʝʨʠʠ. ɹʦʣʴʰʦʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʜʨʫʟʝʡ ʦʥʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, ʠ ʦʥʘ ʠʤʝʝʪ 
ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʩʦʩʝʜʝʡ. ʀ ʥʝ ʩʦʩʝʜʝʡ, ʪʦ ʦʙʣʠʟʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʝʝ 
ʧʨʦʩʪʦʨʳ, ʪʦ ʦʧʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʝʝ ʤʦʱʠ, ʠ ʧʨʦʰʣʦʡ, ʠ ʙʫʜʫʱʝʡ.

ɼʘʚʘʡʪʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʠʤ ʧʨʠʮʝʣ. ʆʩʪʘʚʠʤ ʞʘʣʦʙʳ ʥʘ ʯʫʞʠʝ ʩʠʣʳ ʠ ʙʫʜʝʤ 
ʪʨʝʥʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʰʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ. ɹʝʣʳʡ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ - ʵʪʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ ʩʝʡʯʘʩ ʤʦʞʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʡʪʠ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ɹʝʣʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʠ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ 
ʩʠʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ ʩʠʣʳ ʩʤʦʞʝʪ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʥʘʧʣʝʚʘʪʴ.
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 ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ   ʈʦʩʩʠʷ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



ɻʦʣʦʩ ʈʦʩʩʠʠ

É ʈʫʩʩʢʦʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʩʝʪʝʚʦʝ ɹʨʘʪʩʪʚʦ



 ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ

 

ʅa ʠʩʭʦʜʝ ʚʪʦʨʦʛʦ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʦʪ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, ʧʦʜ 
ʥʘʧʦʨʦʤ ʟʘʪʷʞʥʳʭ ʙʳʪʠʡʥʳʭ ʫʨʘʛʘʥʦʚ, ʧʦʩʣʝ ʠʟʥʫʨʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʛʠʭ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʙʝʟʙʦʞʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ, ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʭ ʣʝʪ 
ñʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠò ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʨʘʛʠʯʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʨʝʬʦʨʤ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʦʱʥʦʝ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʦʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ, 
ʞʘʞʜʫʱʝʛʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʘ ʟʘʪʝʤ 
ʫʞʝ ʣʝʛʢʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʧʦʩʣʫʰʥʫʶ ʢʦʣʦʥʠʶ ɿʘʧʘʜʘ, ð 
ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦ ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʝʨʫʰʠʤʦʡ 
ʮʠʪʘʜʝʣʴʶ ʉʚʷʪʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ɺʝʨʳ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʦʪ 
ʢʣʶʯʝʚʦʡ ʤʦʤʝʥʪ ð ʟʥʘʯʠʪ ʷʩʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠ ʧʨʦʡʜʝʥʥʳʡ ʥʘʤʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʫʪʴ. ʋʚʠʜʝʪʴ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʩʚʝʪʝ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʶ - 
ʟʥʘʯʠʪ ʠʤʝʪʴ ʷʩʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʚ ʙʫʜʫʱʝʝ.

ɺ ʘʚʛʫʩʪʝ 1981 ʛʦʜʘ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ 
ʉʘʥ-ʌʨʘʥʮʠʩʢʦ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʆʪʝʮ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠʝʨʦʤʦʥʘʭ ʉʝʨʘʬʠʤ ʈʦʫʟ (ʧʦʯʠʣ ʚ 
ɹʦʟʝ ʚ 1982 ʛʦʜʫ) ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʝ ʩʣʦʚʘ:

ñʄʳ ʞʠʚʝʤ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʩ 
ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʝʪ, ʛʦʚʦʨʷ: ʀ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʫʤʥʦʞʝʥʠʷ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ, ʚʦ 
ʤʥʦʛʠʭ ʦʭʣʘʜʝʝʪ ʣʶʙʦʚʴ (ʄʬ., 24:, ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩ ʪʘʢʠʤ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʤ ʧʳʣʦʤ 
ʙʳʣʦ ʚʩʪʨʝʯʝʥʦ ʧʝʨʚʳʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ, ʪʝʧʝʨʴ ʟʘʥʷʣʦ 
ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʥʘʰʝʡ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʪʘʪʴ ʮʝʥʪʨʦʤ ʝʸ, ʝʸ ʩʤʳʩʣʦʤ ʠ ʮʝʣʴʶ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʥʘʰʝ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ, ʧʳʣʘʶʱʘʷ ʚʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʪʳʜʠʪʴʩʷ 
ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʪʴ, ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʫʧʘʜʢʝ. ʆʜʥʘʢʦ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʥʝʠʩʧʦʚʝʜʠʤʳʤ ʧʫʪʷʤ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ... ʈʦʩʩʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʦʪʦʰʣʦ ʥʘ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ, ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʚʝʜʫʱʝʡ 
ʩʠʣʦʡ ʚ ʤʠʨʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ... 

ɺʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤ ʤʝʨʘʤ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʘʪʝʠʟʤ ʥʝ ʩʤʦʛ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʴ 
ʜʫʰʠ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʪʘʤ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ 
ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʠ ʩʪʠʭʠʡʥʦʛʦ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʝʛʦ ʥʘ 
ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʦʪ ʘʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʯʫʤʳ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ 
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ʩʣʫʞʠʪʴ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʦʩʦʙʫʶ 
ʚʝʩʪʴ ʤʠʨʫ... ʀ ʚʦʪ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʙʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʙʫʜʫʱʠʤ ʤʠʨʘ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ 
ʝʛʦ ʘʩʧʝʢʪʝò. (ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʉʝʨʘʬʠʤ ʈʦʫʟ, ñɹʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʢʦʥʝʮ 
ʤʠʨʘò).

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʙʦʛʦʜʫʭʥʦʚʝʥʥʳʤ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘʤ ʩʪʦʣʧʦʚ 
ʎʝʨʢʚʠ (ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ɸʬʘʥʘʩʠʡ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʅʠʣ ʄʠʨʦʪʦʯʠʚʳʡ 
ɸʬʦʥʩʢʠʡ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʛʥʘʪʠʡ ɹʨʷʥʯʘʥʠʥʦʚ, ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ɸʤʚʨʦʩʠʡ 
ʆʧʪʠʥʩʢʠʡ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʌʝʦʬʘʥ ɿʘʪʚʦʨʥʠʢ ʠ ʜʨʫʛʠʝ), ʧʨʠʭʦʜ 
ʣʞʝʤʝʩʩʠʠ-ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʘ ʙʣʠʟʦʢ.

ɻʣʦʙʘʣʴʥʳʝ ʤʘʩʦʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ ʛʦʪʦʚʷʪ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʣʞʝʤʝʩʩʠʘʥʩʢʦʡ ʵʨʳ. ʉʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʣʴ ʚʨʘʛʘ ð 
ʩʣʦʤʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʧʦʜʤʝʥʠʪʴ 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʫʶ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ɺʝʨʫ ʚ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʘ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ 
ʣʦʞʥʦʡ, ʜʫʰʝʧʘʛʫʙʥʦʡ ʚʝʨʦʡ ʚ ʧʘʜʰʝʛʦ, ʜʝʤʦʥʦʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʛʨʝʭʘ (2 ʌʝʝ., 2:3).

ñʂʦʛʜʘ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘ, ʘ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ɺʝʨʘ ʢʨʘʡʥʝ ʫʤʘʣʠʪʩʷ, ʪʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʧʨʠʤʫʪ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ 
ʧʦʦʙʝʱʘʝʪ ʠʤ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ. ʇʨʠʤʫʪ ʟʘ ʣʶʙʫʶ ʮʝʥʫ. 
ɿʘ ʣʶʙʫʶ ʧʝʯʘʪʴ, ʧʫʩʪʴ ʜʘʞʝ 666, ʧʫʩʪʴ ʜʘʞʝ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ð 
ʣʠʰʴ ʙʳ ʭʣʝʙ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʤʠʨ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴ. ʀ ʦʥ ʧʨʠʜʝʪ, ʠ 
ʧʨʠʭʦʜ ʝʛʦ ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʥʦ ʝʱʝ ʤʝʰʘʝʪ ʋʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡ, ʝʱʝ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʩʰʘʪʘʥʦ ʠ ʚʳʭʦʣʦʱʝʥʦ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝò (ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʈʦʜʠʦʥ, ñʈʫʩʩʢʦʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ 
ʤʘʩʦʥʩʪʚʦò).

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʷʤ ʙʦʛʦʤʫʜʨʳʭ ʩʪʘʨʮʝʚ ʠ ʩʚʷʪʳʭ ʆʪʮʦʚ, ʧʦʩʣʝ 
ʧʦʢʘʷʥʠʷ ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴʩʷ ʢʘʢ ʤʦʛʫʯʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ʇʨʠʯʝʤ, ʎʘʨʷ ʠʟʙʝʨʝʪ ʉʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ.

ʇʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʫʚʠʜʝʪʴ ʙʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʩʚʝʪʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʙʦʛʦʜʫʭʥʦʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚ.

ñʉʚʝʨʰʘʪʩʷ ʥʘʜʝʞʜʳ ʨʫʩʩʢʠʝ. ʅʘ ʉʦʬʠʠ, ʚ ʎʘʨʴʛʨʘʜʝ, ʚʦʩʩʠʷʝʪ 
ʂʨʝʩʪ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ, ʜʳʤʦʤ ʬʠʤʠʘʤʘ ʠ ʤʦʣʠʪʚ ʥʘʧʦʣʥʠʪʩʷ ʉʚʷʪʘʷ 
ʈʫʩʴ ʠ ʧʨʦʮʚʝʪʝʪ, ʢʘʢ ʢʨʠʥ ʥʝʙʝʩʥʳʡ...ò (ʄʦʥʘʭ-ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʝʮ 
ɸʚʝʣʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦ-ʅʝʚʩʢʦʡ ʃʘʚʨʳ, XVIII ʚʝʢ).

ñɹʫʜʝʪ ʰʪʦʨʤ. ʀ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʘʙʣʴ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʙʠʪ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʠ ʥʘ 
ʱʝʧʢʘʭ ʠ ʦʙʣʦʤʢʘʭ ʣʶʜʠ ʩʧʘʩʘʶʪʩʷ. ʀ ʚʩʸ ʞʝ ʥʝ ʚʩʝ ʧʦʛʠʙʥʫʪ. 
ʅʘʜʦ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʥʘʜʦ ʚʩʝʤ ʢʘʷʪʴʩʷ ʠ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʛʦʨʷʯʦ. ɸ ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ 
ʰʪʦʨʤʘ ʙʳʚʘʝʪ? ʇʦʩʣʝ ʰʪʦʨʤʘ ʙʳʚʘʝʪ ʰʪʠʣʴé



...ʗʚʣʝʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚʝʣʠʢʦʝ ʯʫʜʦ ɹʦʞʠʝ... ʀ ʚʩʝ ʱʝʧʢʠ ʠ ʦʙʣʦʤʢʠ, 
ʚʦʣʝʶ ɹʦʞʠʝʡ ʠ ʩʠʣʦʡ ɽʛʦ, ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ ʠ ʩʦʝʜʠʥʷʪʩʷ, ʠ 
ʚʦʩʩʦʟʜʘʩʪʩʷ ʢʦʨʘʙʣʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʨʘʩʝ ʠ ʧʦʡʜʝʪ ʩʚʦʠʤ ʧʫʪʸʤ, ɹʦʛʦʤ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʤò. (ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ʆʧʪʠʥʩʢʠʡ, ʬʝʚʨʘʣʴ 
1917).

ñɺʦʩʧʨʷʥʠ, ʚʦʩʧʨʷʥʠ, ʚʦʩʩʪʘʥʴ, ʈʫʩʴ, ʪʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟ ʨʫʢʠ 
ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ ʚʳʧʠʣʘ ʯʘʰʫ ʷʨʦʩʪʠ ɽʛʦ! ʂʦʛʜʘ ʦʢʦʥʯʘʪʩʷ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ 
ʪʚʦʠ, ʧʨʘʚʜʘ ʪʚʦʷ ʧʦʡʜʝʪ ʩ ʪʦʙʦʡ, ʠ ʩʣʘʚʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʙʫʜʝʪ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴ ʪʝʙʷ. ʇʨʠʠʜʫʪ ʥʘʨʦʜʳ ʢ ʩʚʝʪʫ ʪʚʦʝʤʫ, ʠ ʮʘʨʠ ð ʢ 
ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʤʫ ʥʘʜ ʪʦʙʦʡ ʩʠʷʥʠʶò. (ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʀʦʘʥʥ (ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯ)).

ñʅʘʜʦ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʢʘʷʪʴʩʷ ʛʦʨʷʯʦ. ʅʦ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʧʨʦʧʘʜʸʪ ʠ ʥʝ 
ʧʦʛʠʙʣʘ ʦʥʘò. (ʉʪʘʨʝʮ ɸʣʝʢʩʠʡ ɿʦʩʠʤʦʚʩʢʠʡ, 1918).

ñʗ ʫʚʠʜʝʣ ʧʦʣʝ. ʇʦ ʪʨʦʧʝ ʰʝʣ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ. ʇʦʰʝʣ ʟʘ ʅʠʤ, ʩ 
ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ ʛʦʚʦʨʷ: ñɻʦʩʧʦʜʠ, ʠʜʫ ʟʘ ʊʦʙʦʡ!ò ʀ ʆʥ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢʦ 
ʤʥʝ, ʦʪʚʝʯʘʣ: ñʀʜʠ ʟʘ ʄʥʦʡ!ò. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʤʳ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʠʩʴ ʢ 
ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʘʨʢʝ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʦʡ ʟʚʝʟʜʘʤʠ. ʇʦʜʣʝ ʘʨʢʠ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ 
ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʠ ʦʧʷʪʴ ʩʢʘʟʘʣ: ñʉʣʝʜʫʡ ʟʘ ʄʥʦʡ!ò. ʆʥ ʚʦʰʝʣ ʚ 
ʯʫʜʝʩʥʳʡ ʩʘʜ, ʘ ʷ ʦʩʪʘʣʩʷ ʫ ʘʨʢʠ ʠ ʧʨʦʩʥʫʣʩʷ.

ɺʩʢʦʨʝ ʷ ʩʥʦʚʘ ʟʘʩʥʫʣ ʠ ʫʚʠʜʝʣ ʩʝʙʷ ʩʪʦʷʱʠʤ ʥʘ ʪʦʤ ʞʝ ʤʝʩʪʝ. ɿʘ 
ʘʨʢʦʡ, ʨʷʜʦʤ ʩʦ ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʤ, ʩʪʦʷʣ ʎʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ. ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ 
ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʎʘʨʶ: ñʊʳ ʚʠʜʠʰʴ ʚ ʄʦʠʭ ʨʫʢʘʭ ʜʚʝ ʯʘʰʠ: ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ 
ð ʛʦʨʴʢʘʷ ð ʜʣʷ ʪʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʜʨʫʛʘʷ ð ʩʣʘʜʢʘʷ ð ʜʣʷ ʪʝʙʷò.

ʎʘʨʴ ʧʘʣ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʜʦʣʛʦ ʫʤʦʣʷʣ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʝʤʫ 
ʠʩʧʠʪʴ ʛʦʨʴʢʫʶ ʯʘʰʫ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʜʦʣʛʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ, ʥʦ ʎʘʨʴ ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʦ ʧʨʦʩʠʣ. ʊʦʛʜʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ 
ʠʟʚʣʝʢ ʠʟ ʛʦʨʴʢʦʡ ʯʘʰʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʨʘʩʢʘʣʝʥʥʳʡ ʫʛʦʣʴ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣ ʥʘ 
ʣʘʜʦʥʴ. ʎʘʨʴ ʥʘʯʘʣ ʧʝʨʝʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʫʛʦʣʴ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʠ ʚ ʜʨʫʛʫʶ, 
ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʪʝʣʦ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʦʩʚʝʪʣʷʪʴʩʷ, ʧʦʢʘ ʥʝ 
ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʷʨʢʠʤ, ʢʘʢ ʩʠʷʶʱʠʡ ʜʫʭ.

ʀ ʪʫʪ ʷ ʚʥʦʚʴ ʧʨʦʩʥʫʣʩʷ.

ɿʘʩʥʫʚ, ʢʘʢ ʧʨʝʞʜʝ, ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʧʦʣʝ, ʧʦʢʨʳʪʦʝ ʮʚʝʪʘʤʠ. 
ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʧʦʣʷ ʩʪʦʷʣ ʎʘʨʴ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʡ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʠʟ 
ʩʚʦʠʭ ʨʫʢ ʜʘʚʘʣ ʠʤ ʤʘʥʥʫ. ɺ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣ ʛʦʣʦʩ: ñʎʘʨʴ 
ʚʟʷʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʠʥʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʦʱʝʥò. 
(ʉʦʥ ʤʠʨʪʦʧʦʣʠʪʘ ʄʘʢʘʨʠʷ, ʚ ʢʥʠʛʝ ʠʝʨʦʤʦʥʘʭʘ ʉʝʨʘʬʠʤʘ (ʈʦʫʟʘ) 
ñʅʝʙʝʩʥʦʝ ʎʘʨʩʪʚʦò, ʥʘ ʘʥʛʣ. ʷʟ., ʠʟʜ. ɹʨʘʪʩʪʚʘ ʩʚ. ɻʝʨʤʘʥʘ 
ɸʣʷʩʢʠʥʩʢʦʛʦ, ʇʣʘʪʠʥʘ, ʂʘʣʠʬʦʨʥʠʷ, 1984).



ʀʟ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʷʚʩʪʚʫʝʪ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʦʩʩʦʟʜʘʥʠʷ ʝʜʠʥʦʡ, 
ʥʝʜʝʣʠʤʦʡ, ʤʦʛʫʯʝʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʄʦʥʘʨʭʠʠ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʫʪʦʧʠʠ, ʘ ʢʘʢ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ 
ʙʣʠʞʘʡʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʩʚʝʪʣʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ ʚ ʩʦʚʝʨʰʸʥʥʳʭ ʛʨʝʭʘʭ. 
ɾʠʟʥʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʚ ʩʪʨʘʰʥʦʤ 
ʛʨʝʭʝ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʙʝʟʫʤʝʚʰʠʭ 
ʙʦʛʦʙʦʨʮʝʚ, ʧʦʧʫʱʝʥʥʦʝ ɺʩʝʤʦʛʫʱʠʤ ɹʦʛʦʤ ʟʘ ʙʦʛʦʦʪʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʦ 
ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, ʷʚʠʣʦʩʴ ʘʜʩʢʠʤ ʪʨʠʫʤʬʦʤ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʤʘʩʦʥʦ-ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʬʠʠ ʠ ʣʝʛʣʦ ʪʷʞʝʣʳʤ 
ʛʨʝʭʦʚʥʳʤ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʥʘ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ. ɽʤʫ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʢʨʦʚʘʚʘʷ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʦʡʥʳ, ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ 
ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ, ʤʘʩʦʥʦ-ʤʘʬʠʦʟʥʘʷ ñʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘò ʠ 
ʧʦʩʣʝʧʝʨʝʩʪʨʦʝʯʥʳʡ ʭʘʦʩ, ð ʪʦ ʝʩʪʴ 75 ʣʝʪ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʭ ʢʘʟʥʝʡ!

ñʉʠʝ ʝʩʪʴ ʧʦʧʫʱʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ, ʛʥʝʚ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ ʟʘ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ 
ʦʪ ʉʚʷʪʦʛʦ ʎʘʨʷò. (ʄʦʥʘʭ-ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʝʮ ɸʚʝʣʴ).

ñʉʣʘʙʦʝ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʙʠʝʥʠʝ 
ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ð ʨʫʢʘʤʠ 
ʥʝʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʠ ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʠʩʘʣ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɸʚʝʨʢʠʡ ʚ 
ʩʪʘʪʴʝ ñʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ʫʙʠʝʥʠʷ ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠò. 
ʍʦʪʷ ʵʪʦ ʠ ʪʘʢ, ʥʦ ʚʝʩʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʚʠʥʝʥ ʚ ʵʪʦʤ ʫʞʘʩʥʦʤ 
ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʦʤ ʟʣʦʜʝʷʥʠʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʣ, ʥʝ 
ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣ ʝʤʫ, ʘ ʚʝʣ ʩʝʙʷ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʟʣʦʜʝʷʥʠʝ ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʦʟʨʝʣʦ ʚ ʫʤʘʭ ʠ ʩʝʨʜʮʘʭ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʟʘʙʣʫʜʠʚʰʠʭʩʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ñʥʠʟʦʚò ʠ 
ʢʦʥʯʘʷ ʩʘʤʳʤʠ ñʚʝʨʭʘʤʠò ð ʚʳʩʰʝʡ ʟʥʘʪʴʶ. ɿʣʦʜʝʷʥʠʝ ʵʪʦ ð 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʦʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʢʨʘʡʥʝʤʫ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʶ ʟʣʳʭ ʩʠʣ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʡ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ...

ʉʘʤʦʝ ʫʙʠʝʥʠʝ ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠ ʪʦʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʙʳʯʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʘʢʪʦʤ, ʢʘʢ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʤʦʥʘʨʭʦʚ, ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ, 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠ ʨʘʟʥʳʭ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʣʠʮ. ʅʝʪ! ʕʪʦ ʫʙʠʡʩʪʚʦ 
ʥʦʩʠʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʦ ʯʝʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʥʘʜʧʠʩʴ ð ʢʘʙʙʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʜʧʠʩʴ, ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʥʘʷ ʥʘ ʩʪʝʥʘʭ 
ʧʦʜʚʘʣa ʀʧʘʪʴʝʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʛʜʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʩʪʨʘʰʥʦʝ 
ʫʙʠʡʩʪʚʦ ð ʫʙʠʡʩʪʚʦ, ʠʤʝʚʰʝʝ ʯʠʩʪʦ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʘ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʩʤʳʩʣ.

ʕʪʦ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʜʫʤʘʥʦ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʥʠʢʝʤ ʜʨʫʛʠʤ, ʢʘʢ 
ʩʣʫʛʘʤʠ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʘ ð ʪʝʤʠ ʧʨʦʜʘʚʰʠʤʠ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ ʩʘʪʘʥʝ 
ʣʶʜʴʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʜʫʪ ʩʘʤʫʶ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʫʶ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʢ ʩʢʦʨʝʡʰʝʤʫ 



ʚʦʮʘʨʝʥʠʶ ʚ ʤʠʨʝ Bpaʛa ʍʨʠʩʪʦʚʘ ð ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʘ. ʆʥʠ ʦʪʣʠʯʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ, ʩʪʦʷʚʰʝʝ ʠʤ ʥʘ ʧʫʪʠ, ʵʪʦ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʘʨʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ. ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʥʘʜʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ.

ɸ ʜʣʷ ʩʢʦʨʝʡʰʝʶ ʠ ʚʝʨʥʝʡʰʝʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʙʳʣ ʞʠʚʳʤ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʝʸ ð ʎʘʨʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦé

ʅʘʰ ʚʝʣʠʢʠʡ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢ ʩʚ. ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʧʨʷʤʦ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ɸʥʪʠʭʨʠʩʪ ʥʝ ʧʨʠʜʝʪ, ʧʦʢʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ 
ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ñʩʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʙʝʩʯʠʥʥʦʝ ʰʘʪʘʥʠʝ 
ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚò.

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʢʘʢ ʥʝʙʦ ʦʪ ʟʝʤʣʠ, ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʭ ʬʦʨʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɺʘʞʥʝʡʰʝʝ 
ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʝʩʪʴ ʩʠʤʬʦʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʟʘʱʠʱʘʝʪ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʎʝʨʢʦʚʴ, 
ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʥʠ ʥʘ ʡʦʪʫ ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʷ ʩʚʦʠʭ ʩʚʷʪʳʭ ʢʘʥʦʥʦʚ, 
ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʊʘʢʠʝ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʦʟʜʘʶʪ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʚʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦ-ʣʠʪʫʨʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʄʦʣʠʪʚʝʥʥʦ-ʣʠʪʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʞʠʟʥʴ ʚ ʣʦʥʝ ʉʚʷʪʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʥʳʭ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʉʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʤʠʥʠʤʫʤʫ ʫʛʨʦʟʘ 
ʙʝʩʯʠʥʠʷ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʩʪʚʘ. ɸʚʪʦʨʠʪʝʪ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ð 
ʄʦʥʘʨʭʘ

ð ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʡ ʚʳʩʦʪʝ. ʊʘʢʦʚʘ ʩʪʝʨʞʥʝʚʘʷ 
ʠʜʝʷ ʙʦʛʦʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɺʪʦʨʠʯʥʦʝ ʪʘʠʥʩʪʚʦ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʯʠʥʘ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʎʘʨʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʉʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ.

ñɹʦʛ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʝʜʠʥʦʥʘʯʘʣʠʷ, ʫʩʪʨʦʠʣ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʎʘʨʷ; ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ ʚʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ð ʎʘʨʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ; 
ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʝʛʦ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʝʛʦʩʷ ʦʪ ʚʝʢʘ 
ʠ ʜʦ ʚʝʢʘ, ð ʎʘʨʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦò, ð ʧʠʩʘʣ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʌʠʣʘʨʝʪ (ɼʨʦʟʜʦʚ).

ñʉʚʷʱʝʥʥʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʝʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʚʦ ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʚʝʨʳ, ð 



ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ. ð ʏʪʦ ʩʠʝ ʟʥʘʯʠʪ? ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʎʝʨʢʦʚʴ, 
ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʝʢʦʣʝʙʠʤʦ ʥʘ ʢʘʤʝʥʠ ʚʝʨʳ, ʪʘʢ ʞʝʣʘʝʪ ʠ 
ʮʘʨʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʠ ʜʝʣʘʝʤʦʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ ʥʘ ʢʘʤʝʥʠ ʚʝʨʳ...

ɺʝʩʴ ʯʠʥ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʩʚʷʪʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ ʦʙʣʘʢʦʤ ʜʫʭʘ, 
ʦʙʣʝʢʘʝʪ, ʢʘʢ ʙʣʘʛʦʫʭʘʥʠʝʤ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʢʘʜʠʣʘ, ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ð 
ʦʙʠʣʴʥʦʶ ʤʦʣʠʪʚʦʶ. ʂʘʞʜʦʝ ʚʦʩʧʨʠʝʤʣʝʤʦʝ ʎʘʨʝʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʧʦʨʬʠʨʫ, ʚʝʥʝʮ, ʩʢʠʧʝʪʨ, ʜʝʨʞʘʚʫ, ʦʥʘ ʦʩʝʥʷʝʪ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʤʝʥʝʤ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ʊʨʦʠʮʳ. ʏʪʦʙʳ ʫʩʚʦʠʪʴ ʎʘʨʶ ʙʦʣʝʝ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʩʚʷʱʝʥʠʝ, ʦʥʘ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʧʦʤʘʟʘʥʠʝʤ 
ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʥʝʤ ʇʝʯʘʪʴ ʜʘʨʘ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦ: ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪ ʝʛʦ ʢ 
ʩʘʤʦʡ ʊʨʘʧʝʟʝ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ, ʠ ʚ ʣʠʮʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʘʱʠʭ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ ʝʛʦ ʥʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʦʜʚʠʛ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʧʠʱʝʡ ʊʝʣʘ ʠ ʂʨʦʚʠ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ.

ɺʟʠʨʘʷ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʥʘ ʩʠʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ, ʢʘʢ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʟʨʝʣʠʱʝ, ʢʪʦ ʥʝ ʧʦʤʳʩʣʠʪ ʩ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʦ ʧʦʠʩʪʠʥʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ. ʆʥʦ ʦʩʝʥʝʥʦ, 
ʦʙʲʷʪʦ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ ʦʩʚʷʱʝʥʠʝʤ ʩʚʳʰʝ...ò

ʅʳʥʝ ʤʘʣʦ ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʠ, ʚ 
ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʠ ʢ ʯʠʥʫ ʊʦʨʞʝʩʪʚʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ:

ñʆʪʨʠʮʘʶʱʠʤ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʊʘʠʥʩʪʚʘ ʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʎʘʨʩʪʚʦ ʠ ʎʘʨʩʢʦʝ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʷʢʦ ʦʩʦʙʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ, ʪʘʢʦ ʜʝʨʟʘʶʱʠʤ 
ʧʨʦʪʠʚʫ ʠʭ ʥʘ ʢʨʘʤʦʣʫ ʠ ʠʟʤʝʥʫ: ʘʥʘʬʝʤʘò.

ʅʘ ʟʘʨʝ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʚʝʢʘ ʝʧʠʩʢʦʧ ʂʦʩʪʨʦʤʩʢʦʡ ɺʠʩʩʘʨʠʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ:

ñɺ ʣʠʮʝ ʎʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ ʜʘʨʦʚʘʥ ʥʘʤ ʎʘʨʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ, ʠʤʝʶʱʠʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʉʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʩ 
ʧʦʣʥʦʶ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʘʨʪʠʡ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʦʪ ʣʶʜʝʡ, ʜʘʶʱʠʡ ʦʪʯʝʪ ʚ ʉʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ɻʦʩʧʦʜʫ ɹʦʛʫ ʠ ʉʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʙʝʟ ʩʪʦʨʦʥʥʠʭ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʡ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʠʡ ʩʝʙʷ ʟʘʢʦʥʘʤʠ. ʅʘʭʦʜʷʩʴ ʧʦʜ ʩʝʥʠʶ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ ʪʝʭ ʥʝʫʨʷʜʠʮ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʚʣʘʩʪʴ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʝʠʟʙʝʞʥʘʷ ʚ ʩʝʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʙʦʨʴʙʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʤʷʪʝʞʘʤʠ, 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘʜ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤʠ, 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʨʦʠʩʢʘʤʠ ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʢ ʩʝʙʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ...

ʂʨʝʧʢʘʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʚʩʝ ʯʘʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʜʘʝʪ ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʠʷ. ʀʥʘʯʝ ʠ ʙʳʪʴ 



ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ. ʈʦʩʩʠʷ ʩʠʣʴʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʮʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʈʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʝʝ ʠʣʠ 
ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʯʘʩʪʝʡ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʘʢ ʞʝ ʧʘʛʫʙʥʦ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʦ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʫʜʝʣʦʚ. ʇʦʯʝʤʫ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʧʦʢʦʨʝʥʘ ʪʘʪʘʨʘʤʠ? ʇʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʫʜʝʣʴʥʳʝ ʢʥʷʟʴʷ ʙʳʣʠ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʝʜʠʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ ʥʝʶ 
ʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʜʘʪʴ ʦʪʧʦʨ ʪʘʪʘʨʩʢʦʤʫ ʥʘʰʝʩʪʚʠʶ. ʂ 
ʩʯʘʩʪʴʶ, ʫʨʦʢʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝ ʧʨʦʧʘʣʠ ʜʘʨʦʤ. ʋʜʝʣʳ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʠʩʴ, ʤʝʣʢʠʝ ʚʣʘʜʝʥʠʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʦʜʯʠʥʠʣʠʩʴ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤ 
ʢʥʷʟʴʷʤ. ɺ ʣʠʮʝ ʠʭ ʷʚʠʣʘʩʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʠʟʙʘʚʠʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʛʘ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ 
ʥʘ ʮʝʣʦʩʪʴ ʝʸ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʨʫʛʠʭ ʚʨʘʛʦʚ. ʈʦʩʩʠʷ ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ 
ʩʠʣʴʥʦʶ ʠ ʥʝʦʜʦʣʠʤʦʶ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʧʣʦʪʠʣʘʩʴ ʚʦ 
ʝʜʠʥʦʝ ʪʝʣʦ.

ɺʦʟʙʣʘʛʦʜʘʨʠʤ ɻʦʩʧʦʜʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʦ 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʩʦʶʟ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʯʪʦ ʚ ʣʠʮʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʧʝʨʚʦʛʦ ʉʳʥʘ ʠ ʇʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʥʦʛʠʤ ʦʙʷʟʘʥʦ ʫʩʣʫʛʘʤ ʎʝʨʢʚʠ, ʠʙʦ 
ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʩʳʥʳ ʎʝʨʢʚʠ ʩʫʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʩʣʫʛʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʩʘʤʳʝ 
ʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʳʝ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ɽʛʦ. ɺʨʘʛʘʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʥʝ ʥʨʘʚʷʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.. ʀʤ ʭʦʪʝʣʦʩʴ 
ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʪ ʩʦʶʟʘ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʦʪ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʣʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʨʝʩʷʤ, 
ʨʘʩʢʦʣʘʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʣʞʝʫʯʝʥʠʷʤ... ʅʦ... ʪʦʛʜʘ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʠʙʦ 
ʚʨʘʛʠ ʎʝʨʢʚʠ ʪʘʡʥʦ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʪ ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʯʝʥʠʝ, ʚʦʩʩʪʘʶʪ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʫʜʦʚ, ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, 
ʧʣʘʪʝʞʘ ʧʦʜʘʪʝʡ, ʧʨʠʩʷʛʠ, ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʙʨʘʢʘ, ð ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʦʪʠʚ 
ʦʩʥʦʚ ʞʠʟʥʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʩʝʤʝʡʥʦʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʊʘʢʠʤʠ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʙʫʜʫʪ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʳ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʘ...ò (ñɺʦʩʢʨʝʩʥʳʡ ʜʝʥʴò, ˉ 43, 1901).

ɺ ʜʦʢʣʘʜʝ ʥʘ ʩʲʝʟʜʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ 
1981 ʛʦʜʘ ʚ ʉʘʥ-ʌʨʘʥʮʠʩʢʦ ʝʧʠʩʢʦʧ ʅʝʢʪʘʨʠʡ (ʂʦʥʮʝʚʠʯ) ʛʦʚʦʨʠʣ:

ñɻʦʩʫʜʘʨʴ ð ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ɹʦʞʠʡ, ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʦʩʦʙʦʡ 
ʩʠʣʳ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦ. ʕʪʘ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʘʷ 
ʯʝʨʝʟ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ, ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʟʣʘ, ʪʘʡʥʳ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ. ɸʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ ʚʦ ɺʪʦʨʦʤ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʢ ʌʝʩʩʘʣʦʥʠʢʠʡʮʘʤ 
ʧʠʰʝʪ: ʊʘʡʥʘ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ ʫʞʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ ʜʦ 
ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʟʷʪ ʦʪ ʩʨʝʜʳ ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʡ ʪʝʧʝʨʴ...

ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʍʨʠʩʪʦʩ ʙʳʣ ʨʘʩʧʷʪ ʟʘ ʛʨʝʭʠ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ ʥʘ 
ɻʦʣʛʦʬʝ, ʚʩʝʤʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ, ʪʘʢ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʥʝʩʝʥ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʟʘ 
ʛʨʝʭʠ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢʞʝ ʚʩʝʤʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ... ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 



ʠʤʝʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʥʘʜʝʞʜʫ ʥʘ ʩʥʷʪʠʝ ʛʨʝʭʘ ʩ ʩʦʚʝʩʪʠ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʧʦʤʠʤʦ ʥʘʰʝʛʦ ʩʫʛʫʙʦʛʦ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʦʚʦʤʫʯʝʥʠʢʦʚ. ɺʝʜʴ ʧʨʠʥʷʣ ʆʥ 
ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʫʶ ʢʦʥʯʠʥʫ ʟʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ɺʝʨʫ, ʉʚʷʪʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʟʘ 
ʆʪʯʠʟʥʫ. ʊʨʘʛʝʜʠʷ ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠ ʢʘʢ ʙʳ ʟʘʢʣʷʪʠʝʤ ʣʝʛʣʘ ʥʘ 
ʈʫʩʩʢʫʶ ɿʝʤʣʶ, ʩʪʘʚ ʩʠʤʚʦʣʦʤ, ʧʨʦʦʙʨʘʟʦʤ ʜʣʠʥʥʦʛʦ ʢʨʝʩʪʥʦʛʦ 
ʧʫʪʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʛʠʙʝʣʠ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʝʸ ʩʳʥʦʚ ʠ ʜʦʯʝʨʝʡ. 
ʂʘʥʦʥʠʟʘʮʠʷ ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʷʚʠʪʩʷ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʥʷʪʠʝʤ ʩ 
ʥʝʸ ʛʨʝʭʘ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʘ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪ ʝʸ ʦʪ ʟʣʳʭ 
ʯʘʨ...

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʝʯʘʣʴʥʠʢ ʩʪʨʘʞʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʢʣʦʥʠʪʩʷ ʇʨʝʩʪʦʣʫ 
ɹʦʞʠʶ ʠ ʩʦʪʚʦʨʠʪ ʩʫʛʫʙʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʘʩ 
ʛʨʝʰʥʳʭ. ʂʨʦʚʴ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʚʦʧʠʝʪ ʢ ʅʝʙʫ, ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʚʥʝʤʣʷ 
ʥʘʰʝʤʫ ʧʦʢʘʷʥʥʦʤʫ ʚʦʧʣʶ ʠ ʫʩʣʳʰʘʚ ʩʚʷʪʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ ʉʚʦʝʛʦ 
ʩʤʠʨʝʥʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʙʘ, ʥʘʰʝʛʦ ʎʘʨʷ-ʤʫʯʝʥʠʢʘ, ʚ ʩʠʣʝ ʩʦʪʚʦʨʠʪʴ ʯʫʜʦ 
ʠ, ʩʥʷʚ ʩ ʩʦʚʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʪʷʞʢʠʡ ʛʨʝʭ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʘ, 
ʜʳʭʘʥʠʝʤ ʫʩʪ ʉʚʦʠʭ ʤʦʞʝʪ ʩʜʫʥʫʪʴ ʩ ʣʠʮʘ ʈʫʩʩʢʦʡ ɿʝʤʣʠ... ʚʩʶ 
ʥʝʯʠʩʪʦʪʫ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʋ ɻʦʩʧʦʜʘ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʚ ʩʠʣʝ 
ʆʥ ʧʝʯʘʣʴ ʥʘ ʨʘʜʦʩʪʴ ʧʨʝʣʦʞʠʪʴ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʉʚʷʪʫʶ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ 
ʈʫʩʴò.

- ʏʪʦ ʥʫʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ 
ʩʠʣʳ? - ʟʘʜʘʚʘʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʥʘʩʝʣʴʥʠʢ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʃʘʚʨʳ, 
ʘʚʪʦʨ ʢʥʠʛʠ ʦ ʜʝʷʥʠʷʭ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ñɿʘʩʪʫʧʥʠʮʘ 
ʋʩʝʨʜʥʘʷò (ʄ., 1992) ʠʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʄʦʠʩʝʡ (ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ). ʀ 
ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʚʝʜʥʦʡ ʢʦʥʯʠʥʳ 9 ʜʝʢʘʙʨʷ 1992 ʛʦʜʘ ʩʢʘʟʘʣ 
ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʦ ʚʩʝʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʠ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴʶ:

- ʂʘʥʦʥʠʟʘʮʠʷ ʎʘʨʷ.

ʅʫʞʥʦ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʚ ʛʨʝʭʝ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʣʝʞʘʪʴ ʥʘ ʥʘʰʝʤ ʥʘʨʦʜʝ, ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʝ ʎʘʨʷ-ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʠ ʠʞʝ ʩ ʥʠʤ ʦʪ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚ 
ʠʟʙʠʝʥʥʳʭ, ʧʨʠʯʠʩʣʝʥʠʝ ʠʭ ʢ ʣʠʢʫ ʩʚʷʪʳʭ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʝ ʤʦʣʝʙʥʳ ʧʨʝʜ ʠʭ ʠʢʦʥʘʤʠ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ.

ɺʦʧʨʦʩ ʢʘʥʦʥʠʟʘʮʠʠ ʎʘʨʷ-ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʠ ʝʛʦ ʉʝʤʴʠ, ʩʯʠʪʘʣ ʦʪʝʮ 
ʄʦʠʩʝʡ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ ʚ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ.

ɹʝʟ ʢʘʥʦʥʠʟʘʮʠʠ ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠ, ʙʝʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʯʝʨʪʫ ʧʦʜ ʤʨʘʯʥʳʤ ʙʝʟʙʦʞʥʳʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʥʘ ʥʘʰʝʡ ʟʝʤʣʝ, 
ʥʘʤ ʦʪ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʛʦ ʧʣʝʥʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ, ʥʝ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ.



- ʕʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʦʪ ʢʣʶʯʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʚʝʨʥʝʪ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʵʪʫ 
ʨʞʘʚʫʶ ʜʚʝʨʴ. ʇʦʤʦʛʠʪʝ ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʴ ʎʘʨʷ!

ʊʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʩʣʦʚʘ ʦʪʮʘ ʄʦʠʩʝʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʤ ʜʦʚʝʣʦʩʴ 
ʦʪ ʥʝʛʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ, ʝʛʦ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ.

ʄʠʨʦʚʦʝ ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʜʝʣʘʝʪ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʝʛʦ ʦʪʩʨʦʯʠʪʴ. ɺʳʩʰʠʡ ʇʣʘʥʝʪʘʨʥʳʡ ʂʘʧʠʪʘʣ, 
ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʨʚʫʱʠʡʩʷ ʢ ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ, ʪʨʘʪʠʪ ʤʠʣʣʠʘʨʜʥʳʝ 
ʩʫʤʤʳ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʪʨʘʚʠʪʴ ʠʟ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ 
ʩʘʤʫʶ ʤʳʩʣʴ ʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʘʣʠʪʴ ʚʣʘʩʪʥʳʝ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʠʝ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʟʘʜʫʰʠʪʴ ʥʘʫʢʫ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʥʝʦʙʨʘʪʠʤʦʛʦ 
ʢʨʠʟʠʩʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ, ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʘʨʤʠʠ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʆʪʯʠʟʥʳ, ʨʘʩʪʣʠʪʴ ʠ ʟʘʢʘʙʘʣʠʪʴ 
ʜʦʚʝʜʝʥʥʳʡ ʜʦ ʦʪʯʘʷʥʠʷ ʥʘʨʦʜ ʠ ʟʘʪʝʤ ʫʞʝ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʦʝ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʤʠʨʦʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩʦ ʣʞʝʤʝʩʩʠʝʡ-ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʦʤ.

ñʉʚʷʪʳʝ ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʦʚʦʤʫʯʝʥʠʢʠ... ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʩʝʙʷ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʠ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʝ ʚʝʥʮʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʠ 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʪʦʣʴ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦʡ ʝʝ ʚʨʘʛʘʤ, ʠʜʝʠ, ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʦʤ ʚʠʜʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʦʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʥʦʩʠʣʘ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ.

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʠʜʝʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ? ɺ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʫʩʪʦʝʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʷʯʝʡʢʦʡ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ. ʅʘ ʩʪʨʘʞʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʩʪʦʷʣʘ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʪʚʝʯʘʣʘ ʵʪʠʤ ʮʝʣʷʤ. ɽʩʣʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʚʳʩʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʦʙʨʝʪʘʣʘ ʩʚʦʠ ñʧʨʘʚʘò 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʦʭʨʘʥʷʣʦ ʩʝʤʴʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠʩʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʜʫʭʝ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ ʜʦʣʛʫ...ò. ʉʪʨʝʤʷʩʴ ʢ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʶ ñʎʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʦʚʦʤʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʤʳ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʜʝʶ ʠʜʝʝ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.., ʚʳʨʘʞʘʝʤ ʥʘʰʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʚʦʟʚʨʘʪʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʙʦʨʴʙʘ ʎʝʨʢʚʠ ʥʘ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʵʪʘʧʝ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʚʳʩʪʨʦʠʚ ʵʪʠ ʩʪʝʥʳ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʠʜʝʡʥʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʦʪ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ), ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ʟʘ ʵʪʠʤʠ ʩʪʝʥʘʤʠ, ʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɹʝʟ ʪʘʢʦʛʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚʩʷ ʵʪʘ ñʜʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴò ʙʫʜʝʪ ʯʠʩʪʳʡ ʙʣʝʬ ʠ 



ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʘʪʴʩʷ ɹʣʘʛʦʜʘʪʴʶ ɹʦʞʠʝʡò (ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʉʪʝʬʘʥ 
ʂʨʘʩʦʚʩʢʠʡ, ñʇʨʠʯʠʥʳ ʢʘʥʦʥʠʟʘʮʠʠ ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠò, ñʈʫʩʩʢʠʡ 
ɺʝʩʪʥʠʢò, 18 ʜʝʢʘʙʨʷ 1991 ʛ.).

ɽʩʣʠ, ʥʦ ʤʠʣʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʥʘ ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʤ 
ʵʪʘʧʝ, ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʜʫʪ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʳ, 
ʚʘʞʥʝʡʰʝʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʠʭ ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʙʫʜʝʪ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʩʢʦʨʝʡʰʝʛʦ 
ʩʦʟʳʚʘ ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʠ ɿʝʤʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʦʚ ʩ ʮʝʣʴʶ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʎʘʨʷ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʄʦʥʘʨʭʘ. 
ʋʩʧʝʰʥʦʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʩʜʝʣʘʝʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ 
ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. ʀʙʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚʦʟʨʦʞʜʘʶʱʝʡʩʷ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʫʪ ʥʘʜʝʞʥʦ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ, ʘ ʝʸ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʠ ʚʥʝʰʥʷʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʨʠʜʸʪ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʇʨʦʤʳʩʣʘ ɹʦʞʠʷ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʸʪ 
ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʫʚʝʥʯʘʝʪʩʷ ʫʩʧʝʭʦʤ.

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʛʦʨʷʯʠʝ ʧʨʠʟʳʚʳ ʢ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʦʢʘʷʥʠʶ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʭʦʜʷʪ ʥʫʞʥʳʡ ʦʪʢʣʠʢ ʜʘʞʝ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ. 
ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʙʣʘʛʦʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ, ʥʦ ʥʝ 
ʚʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʥʳʝ ʨʝʚʥʠʪʝʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʤʳʩʣʷʪ 
ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʪʘʢ: ñʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʣʫʙʦʢʦ ñʫʭʦʜʠʪʴ ʚ ʤʝʪʘʬʠʟʠʢʫò; ʤʳ ʧʦʢʘ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ, ʠ ʥʘʜʦ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤʠ, ʟʝʤʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ; ʘ ʥʝʙʦ 
ʧʦʜʦʞʜʝʪ ð ʪʫʜʘ ʤʳ ʝʱʸ ʫʩʧʝʝʤ!ò

ɼʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʜʠʥʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʝʟ 
ʚʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ. ʃʠʰʴ ʪʦʛʜʘ ʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʠʪ 
ʜʦʣʞʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʙʣʘʛʠʝ ʧʣʦʜʳ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ ʜʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʤʠʨʦʧʦʥʠʤʘʥʠʝ. ɹʝʟ 
ʪʘʢʦʛʦ ʤʠʨʦʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʩʪʠʯʴ ʛʣʫʙʠʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʡ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ, ʢʘʢ ʧʠʩʘʣ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʠ ʃʘʜʦʞʩʢʠʡ ʀʦʘʥʥ, ʥʳʥʝʰʥʠʡ 
ʧʘʛʫʙʥʳʡ ʨʘʟʙʨʦʜ ʚ ʩʨʝʜʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ.

ñʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʚʚʝʨʠʣ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʝ, ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ-ʙʦʛʦʥʦʩʮʘ, 
ʥʘʨʦʜʘ ð ʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ ʩʚʷʪʳʥʴ ʚʝʨʳ, ð ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʚ 
ʩʪʘʪʴʝ ʚʣʘʜʳʢʠ ñɼʝʨʞʘʚʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦò (ñʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷò, 
14 ʥʦʷʙʨʷ 1992 ʛ.) ð ʕʪʠ ʩʚʷʪʳʥʠ ʝʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʝ ʩʪʨʦʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʣʠʯʥʫʶ, ʩʝʤʝʡʥʫʶ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʟʣʘ ʠ ʜʘʪʴ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʧʨʦʩʪʦʨ ʩʠʣʘʤ ʜʦʙʨʘ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢʠʤ ʙʳʣʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʪʦʞʠʚʰʝʝʩʷ ʩʘʤʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʨʦʩʩʠʷʥ. ʕʪʦ ð 



ʦʩʥʦʚʘ ʦʩʥʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚ ʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʠ ʝʛʦ ʜʝʩʷʪʴ ʚʝʢʦʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʥʦ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʣʝʞʘʣʦ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ɼʝʨʞʘʚʳ.ò

ñɼʦʣʛʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʈʫʩʩʢʘʷ ɼʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʪʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʠʭ ʟʘʤʳʩʣʦʚ. ʅʳʥʝ ð ʧʨʠ 
ʥʘʰʝʤ ʧʦʧʫʩʪʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ð ʦʥʘ ʧʦʯʪʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ. ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʝʸ 
ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʧʨʦʩ ʞʠʟʥʠ ʠʣʠ ʩʤʝʨʪʠ. ʉʫʜʴʙʘ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʞʝʪ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʠ ʩʫʜʴʙʫ ʤʠʨʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʈʫʩʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʝ ʟʚʫʯʘʥʠʝ..

ɼʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ ð ʵʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʥʷʚʰʝʛʦ ʥʘ ʩʝʙʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ 
ñʫʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʛʦò, ʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʪʦʚʦʛʦ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘʩʤʝʨʪʴ ʥʘ ʧʫʪʠ 
ʨʚʫʱʝʛʦʩʷ ʚ ʤʠʨ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʛʦ ʟʣʘ. ʉʘʤʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʞʝʥʠʠ 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʤʠʨ ʦʪ ʩʤʫʪʳ ʠ ʭʘʦʩʘ, ʚʚʦʜʷ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚʳʩʰʠʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʷʷ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʣʷʷ ʟʝʤʣʶ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠ 
ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʴʶ, ð ʠʤʝʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ. ɽʛʦ ʚʚʝʣ ʚ 
ʦʙʠʭʦʜ ʧʝʨʚʦʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʘʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʩʚʦʸʤ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʢ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʝ ʌʝʩʩʘʣʦʥʠʢ (ʛʦʨʦʜʘ ʥʘ ʧʦʙʝʨʝʞʴʝ ʕʛʝʡʩʢʦʛʦ 
ʤʦʨʷ) ʚ 52 ʛʦʜʫ ʧʦ ʈʦʞʜʝʩʪʚʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦʤ.

ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʜʫʭʘ. ʃʠʰʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 
ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʝʝ ʤʥʦʛʦʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʡ ʦʧʳʪ ʙʦʨʴʙʳ ʩʦ ʟʣʦʤ 
(ʢʘʢ ʚ ʜʫʰʝ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ), ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʵʥʝʨʛʠʝʡ ʜʣʷ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʠ ʫʩʧʝʰʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ. ʉʝʡ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʡ 
ʦʧʳʪ ʜʦʙʳʪ ʩʦʪʥʷʤʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʩʚʷʪʳʭ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ, ʦʙʠʣʴʥʦ ʦʨʦʰʝʥ 
ʧʦʪʦʤ ʠʭ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʭ ʪʨʫʜʦʚ, ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʨʝʟʘʤʠ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʠʩʢʘʪʝʣʝʡ ʧʨʘʚʜʳ ʎʘʨʩʪʚʠʷ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ, ʢʨʦʚʴʶ 
ʭʨʠʩʪʦʣʶʙʠʚʳʭ ʚʦʠʥʦʚ, ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʭ ʜʫʰʠ ʩʚʦʠ ʧʦ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ɹʦʞʠʝʡ 
ʟʘ ʜʨʫʛʠ ʩʚʦʷ. ʅʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤ ʦʧʳʪʦʤ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ 
ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʧʨʠʚʝʣʦ ɼʝʨʞʘʚʫ ʥʘ ʢʨʘʡ ʛʠʙʝʣʠ, ð ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʦò.

ɼʝʨʞʘʚʥʦʝ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʩʦʣʜʘʪ ʠ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʦ 
ʧʨʦʷʚʣʷʣʦʩʴ ʚ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʦʤʝʥʪʳ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʚʰʠʝ ʩʫʜʴʙʫ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʜʝʨʞʘʚʥʦʝ ʤʠʨʦʦʱʫʱʝʥʠʝ 
ʨʦʞʜʘʣʦ ʙʝʩʩʪʨʘʰʥʳʭ ʛʝʨʦʝʚ, ʧʦʭʠʱʘʣʦ ʈʦʜʠʥʫ ʠʟ ʯʝʣʶʩʪʝʡ ʪʴʤʳ ʠ 
ʚʩʪʘʚʘʣʦ ʥʝʢʦʣʝʙʠʤʳʤ ʟʘʩʣʦʥʦʤ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢʦʚʘʨʥʳʭ, ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʭ 
ʚʨʘʛʦʚ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ! ʅʝʨʝʜʢʦ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʚʳʭʦʜ ʠʟ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ ʩʣʦʞʥʳʭ, ʧʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʳʭ, 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ.



ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʚʘʢʭʘʥʘʣʠʠ 1905 ʛʦʜʘ ʠʟ-
ʟʘ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʠʪʫʘʮʠʷ: ʉʠʙʠʨʴ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʦʪʨʝʟʘʥʥʦʡ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ. ɹʣʦʢʘʜʘ 
ʛʨʦʤʘʜʥʦʛʦ ʢʨʘʷ ʟʘʪʷʛʠʚʘʣʘʩʴ. ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʩʦʙʳʪʠʡ ʛʨʦʟʠʣʦ 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʚʳʡʪʠ ʠʟ-ʧʦʜ ʢʦʥʪʨʦʣʷ .

ʇʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʛʝʥʝʨʘʣ ʄʝʣʣʝʨ-ɿʘʢʦʤʝʣʴʩʢʠʡ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʦʪʨʷʜ: 200 ʙʦʡʮʦʚ ʠʟ ʚʘʨʰʘʚʩʢʠʭ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʯʘʩʪʝʡ. 
ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʢʨʦʭʦʪʥʘʷ ʛʦʨʩʪʴ ʣʶʜʝʡ. ʏʪʦ ʞʝ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ?

ʇʦ ʚʝʣʠʢ ɻʦʩʧʦʜʴ! ʇʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʷʚʥʦʝ ʯʫʜʦ. ɺ ʪʨʠ ʥʝʜʝʣʠ ʙʳʣ 
ʦʯʠʱʝʥ ʚʝʩʴ 8-ʪʳʩʷʯʥʳʡ ɺʝʣʠʢʠʡ ʉʠʙʠʨʩʢʠʡ ʇʫʪʴ, ʟʘʙʣʦʢʠʨʦʚʘʥʥʳʡ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʙʘʥʜʘʤʠ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʙʦʝʚʠʢʦʚ, ʟʘʙʠʪʳʡ ʵʰʝʣʦʥʘʤʠ ʩ 
ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʪʳʩʷʯ ʨʘʩʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ, ʙʫʥʪʫʶʱʝʡ 
ʩʦʣʜʘʪʥʠ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʚʰʝʡʩʷ ʠʟ ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʠ.

ʀ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʇʦʪʝʨʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʣʠʰʘʣʘ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʤ. ɺʦʟʥʠʢʣʦ 
ʦʧʘʩʥʦʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʘʩʦʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʝʡ. ʈʝʟʢʦ ʫʩʢʦʨʷʣʩʷ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʘʩʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɼʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʦʙʝʩʮʝʥʠʚʘʣʠʩʴ. 
ʇʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʢʣʷʪʚʦʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʦʨʤʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ɻʥʫʩʥʘʷ ʙʝʩʦʚʩʢʘʷ ʣʦʞʴ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʰʦʢʠʨʦʚʘʣʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʤʦʨʘʣʴʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʘʨʤʠʠ. ʀ ʦʥʘ, ʫʚʳ, 
ʚ ʣʠʮʝ ʩʚʦʠʭ ʩʘʤʳʭ ʚʳʩʦʢʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʧʦʰʣʘ ʧʦ ʩʪʝʟʝ 
ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʄʦʥʘʨʭʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʫʪʝʤ ʷʚʥʦʛʦ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʏʝʤ ʩʠʝ ʟʘʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ð ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ.

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʧʨʠʤʝʨ.

ñɺ ʘʚʛʫʩʪʝ 1915 ʛʦʜʘ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʚʪʦʨʦʛʦ ʛʦʜʘ ʚʦʡʥʳ, ʚʦʝʥʥʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʘʣʦ ʧʦʯʪʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠʤ, - ʧʠʩʘʣ ɽ. ɽ.
ɸʣʬʝʨʴʝʚ ʚ ʢʥʠʛʝ ñʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ II ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʠʣʴʥʦʡ 
ʚʦʣʠò (ɼʞʦʨʜʘʥʚʠʣʴ, 1983 ʛ.). ð ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʪʷʞʝʣʳʤ ʢʨʠʟʠʩʦʤ 
ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʦʙʦʩʪʨʷʣʦʩʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʪʳʣʫ. ɺʦʪ 
ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ 23 ʘʚʛʫʩʪʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
II ʧʨʠʥʷʣ ʥʘ ʉʝʙʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʝ ʂʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ.

ñʉʝʛʦ ʯʠʩʣʘ, ð ʛʣʘʩʠʣ ɽʛʦ ʧʨʠʢʘʟ, -- ʗ ʧʨʠʥʷʣ ʥʘ ʉʝʙʷ 
ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʩʝʤʠ ʩʫʭʦʧʫʪʥʳʤʠ ʠ ʤʦʨʩʢʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʪʝʘʪʨʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʉ ʪʚʝʨʜʦʡ ʚʝʨʦʡ ʚ 
ʧʦʤʦʱʴ ɹʦʞʠʶ ʠ ʩ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʡ ʧʦʙʝʜʝ 
ʙʫʜʝʤ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʥʘʰ ʩʚʷʪʦʡ ʜʦʣʛ ʟʘʱʠʪʳ ʈʦʜʠʥʳ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʥʝ 
ʧʦʩʨʘʤʠʤ ɿʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡò.



ʋʞʝ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʥʝʜʝʣʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ: 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʛʝʨʤʘʥʦ-ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ ʙʳʣʦ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, ʘ ʯʝʨʝʟ 
ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʢʦʨʦʪʢʠʤʠ ʫʜʘʨʘʤʠ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʫʯʘʩʪʢʘʭ ʬʨʦʥʪʘ ʩʘʤʠ ʧʝʨʝʰʣʠ ʚ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ.

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʝʨʠʣ ʚ ʉʚʦʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʥʝ ʦʰʠʙʩʷ. ʉʚʦʠʤ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʆʥ ʚʝʨʥʫʣ ʉʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʚʥʝʰʥʠʤ ʚʨʘʛʦʤ. ʊʘ ʞʝ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʩʠʣʘ 
ʟʘʭʚʘʪʠʣʘ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʤʘʩʩʳ ʚ ʪʳʣʫ, ʚʦʟʨʦʜʠʣʘ ʚʝʨʫ ʚ ʧʦʙʝʜʫ ʠ 
ʚʦʣʶ ʢ ʪʨʫʜʫ ʧʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʶ ʘʨʤʠʠ...

ɺ ʬʝʚʨʘʣʝ 1917 ʛʦʜʘ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʧʨʝʚʳʰʘʣʘ 8 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʙʦʡʮʦʚ. ɺʦʝʥʥʳʝ ʩʢʣʘʜʳ, ʚ ʧʨʠʬʨʦʥʪʦʚʦʡ ʧʦʣʦʩʝ ʠ ʚ 
ʪʳʣʫ, ʙʳʣʠ ʟʘʚʘʣʝʥʳ ʩʥʘʨʷʜʘʤʠ, ʧʫʣʝʤʝʪʘʤʠ, ʚʠʥʪʦʚʢʘʤʠ, 
ʙʦʝʧʨʠʧʘʩʘʤʠ ʠ ʚʩʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʙʦʝʚʳʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʚʦʝʥʥʳʤ 
ʩʥʘʨʷʞʝʥʠʝʤ. ɸʨʤʝʡʩʢʘʷ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʙʳʣʘ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ 
ʫʢʦʤʧʣʝʢʪʦʚʘʥʘ, ʘ ʚ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʧʘʨʢʘʭ ʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʦʛʨʦʤʥʳʝ 
ʟʘʧʘʩʳ ʦʨʫʜʠʡ ʚʩʝʭ ʪʠʧʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʪʷʞʝʣʳʭ. ɺ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʟʠʤʥʝʛʦ ʟʘʪʠʰʴʷ ʚʦʡʩʢʘ ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ ʦʪʜʦʭʥʫʣʠ, ʧʨʦʰʣʠ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʢ ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʳʤ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʜʣʷ 
ʧʨʦʨʳʚʘ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʬʨʦʥʪʘ. ʄʦʨʘʣʴʥʳʡ ʜʫʭ ʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʘʨʤʠʠ ʙʳʣ ʦʪʣʠʯʝʥ: ʚʩʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʝʣʠʢʫʶ ʤʦʱʴ, ʚʩʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʠ ʙʣʠʟʠʪʩʷ ʢʦʥʝʮ 
ʚʦʡʥʳ. ɺʝʩʝʥʥʝʝ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʥʘʤʝʯʝʥʥʦʝ ʥʘ ʘʧʨʝʣʴ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʨʘʟʛʨʦʤʠʪʴ ʚʨʘʛʘ. ʈʦʩʩʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ ʧʦʙʝʜʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʝʡ 
ʩʣʘʚʫ, ʥʝʙʳʚʘʣʳʡ ʨʘʩʮʚʝʪ ʠ ʤʠʨʦʚʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ, ʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ ð ʤʠʨ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ʥʘ ʤʥʦʛʠʝ ʛʦʜʳ...

ʅʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʤʦʛ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ð ʠʟʤʝʥʳ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʚʦʠʭ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ, ʩʪʘʨʰʠʭ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ɽʛʦ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ, ð ʠʟʤʝʥʳ, ʜʦʰʝʜʰʝʡ ʜʦ 
ʧʦʜʥʦʞʴʷ ʊʨʦʥʘ. ʆʥ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ɽʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ ʛʝʥʝʨʘʣ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚ, ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʉʝʚʝʨʥʳʤ ʬʨʦʥʪʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣ ʈʫʟʩʢʠʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʪʝʩʥʦʤ ʢʦʥʪʘʢʪʝ ʩ ʛʣʘʚʘʨʷʤʠ ɼʫʤʳ: ʝʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ 
ʈʦʜʟʷʥʢʦ, ɻʫʯʢʦʚʳʤ, ʟʘʤʳʰʣʷʚʰʠʤ ʜʚʦʨʮʦʚʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʣʠʜʝʨʦʤ 
ʢʘʜʝʪʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʄʠʣʶʢʦʚʳʤ ʠ ʜʨ. ʉ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʩʦʙʳʪʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʶ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʣʠʮ ɽʛʦ ʩʚʠʪʳ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʭ ɽʛʦ ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʢʘʟʘʪʴ 
ɽʤʫ ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʦʨʘʣʴʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ, ʤʥʦʛʠʝ ʠʟʤʝʥʠʣʠ ʧʨʠʩʷʛʝ, 
ʩʚʦʝʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʠ ʈʦʜʠʥʝ...

23 ʬʝʚʨʘʣʷ/8 ʤʘʨʪʘ ʚ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʝ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʝ 
ʣʦʞʥʳʤʠ ʩʣʫʭʘʤʠ ʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ ʭʣʝʙʘ. 27 ʬʝʚʨʘʣʷ ʚʩʧʳʭʥʫʣ 
ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʙʫʥʪ. ʅʘʯʘʣʠʩʴ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʦʬʠʮʝʨʦʚ...



ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ñʬʝʚʨʘʣʴʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷò ʙʳʣʘ ʚʩʝʛʦ 
ʣʠʰʴ ʥʝʧʦʜʘʚʣʝʥʥʳʤ ʙʫʥʪʦʤ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦʡ ʩʦʣʜʘʪʥʠ ʠ ʨʘʙʦʯʝʡ 
ʤʘʩʩʳ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʚʨʘʛʘʤʠ ʈʦʜʠʥʳ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʙʳʣʦ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠ ʚʝʨʥʦʡ ʧʨʠʩʷʛʝ 
ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʯʘʩʪʠ ð ʧʦʣʢʘ ʠʣʠ ʙʨʠʛʘʜʳ ð ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʯʪʦʙ ʫʩʤʠʨʠʪʴ ʤʷʪʝʞ...

ɺ ʬʝʚʨʘʣʝ 1917 ʛʦʜʘ ʪʘʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʥʘʰʣʦʩʴ.

ʍʦʨʦʰʦ ʧʦʥʠʤʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ʚ 
ʚʦʝʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦ ʝʱʝ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʷʥʚʘʨʷ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʰʪʘʙʘ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ɸʣʝʢʩʝʝʚʫ ʚʳʟʚʘʪʴ ʚ 
ʇʝʪʨʦʛʨʘʜ ʩ ʬʨʦʥʪʘ 1-ʶ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʫʶ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʫʶ ʜʠʚʠʟʠʶ. ʇʦʜ 
ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʨʝʜʣʦʛʘʤʠ ʵʪʦʪ ʧʨʠʢʘʟ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʣʩʷ ʠ, ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ 
ʩʯʝʪʝ, ʥʝ ʙʳʣ ʚʳʧʦʣʥʝʥ...

ʅʘʩʪʫʧʠʣ ʨʦʢʦʚʦʡ ʜʝʥʴ 2/15 ʤʘʨʪʘ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʛʝʥʝʨʘʣ 
ʈʫʟʩʢʠʡ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʫʞʝ ʷʚʥʦ ʢʘʢ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ. ʊʦʡ 
ʞʝ ʥʦʯʴʶ ʦʥ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʦʪʧʨʘʚʢʫ ʚ 
ʇʝʪʨʦʛʨʘʜ ʚʝʨʥʳʭ ʧʨʠʩʷʛʝ ʚʦʡʩʢ ʜʣʷ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʤʷʪʝʞʘ. ʊʘʢʦʡ ʞʝ 
ʧʨʠʢʘʟ ʙʳʣ ʦʪʜʘʥ ʉʪʘʚʢʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ɸʣʝʢʩʝʝʚʳʤ, 
ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʜʚʫʭ ʜʨʫʛʠʭ ʬʨʦʥʪʦʚ. ɿʘʪʝʤ ʈʫʟʩʢʠʡ ʧʝʨʝʜʘʣ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʫ ʩʚʦʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʈʦʜʟʷʥʢʦ. ʉʣʦʚʘ ʈʦʜʟʷʥʢʦ ʙʳʣʠ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʜʭʚʘʯʝʥʳ ɸʣʝʢʩʝʝʚʳʤ. ɺ 10 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʦʥ ʧʦ ʩʚʦʝʡ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʨʘʟʦʩʣʘʣ ʮʠʨʢʫʣʷʨʥʫʶ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ ʚʩʝʤ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ 
ʬʨʦʥʪʘʤʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʠʟʦʙʨʘʟʠʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʝ ʚ ʣʦʞʥʦʤ 
ʩʚʝʪʝ, ʧʨʦʩʠʣ ʠʭ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʝʤ, ʩʨʦʯʥʦ 
ʪʝʣʝʛʨʘʬʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʧʨʦʩʴʙʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʦʙ ʦʪʨʝʯʝʥʠʠ. ʂ 2 ʯ. 30 
ʤ. ʜʥʷ ʦʪʚʝʪʳ ʚʩʝʭ ʚʳʩʰʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘʨʤʠʠ ʙʳʣʠ 
ʧʦʣʫʯʝʥʳ: ʚʩʝ ʦʥʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʢ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʶ ɸʣʝʢʩʝʝʚʘ. 
ʀʟʤʝʥʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦʡ. ɺ ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʵʪʫ ʠʟʤʝʥʫ 
ʯʘʩʪʦ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ñʛʝʥʝʨʘʣʴʩʢʠʤ ʙʫʥʪʦʤò, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʉʪʘʚʢʝ ʠ ʚ 
ʰʪʘʙʘʭ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʭ ʬʨʦʥʪʘʤʠ ʧʨʠʤʝʨʫ ʩʚʦʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʧʦʯʪʠ 
ʩʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʤʥʦʛʠʝ ʰʪʘʙʥʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʝ ʤʝʥʝʝ 
ʚʠʜʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. ʉʪʘʨʰʠʝ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʷʪʴ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ, ʠʟʤʝʥʠʚ ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʯʝʩʪʠ ʠ ʜʦʣʛʫ ʧʨʠʩʷʛʠ, 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʣʘʛʝʨʝ ʩ ʧʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʦʡ ʯʝʨʥʴʶ. ʈʘʩʯʝʪ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʰʪʘʙʘ ʠ ʝʛʦ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʙʳʣ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ð ʵʪʦʪ 
ʨʝʰʘʶʱʠʡ ʫʜʘʨ ʩʣʦʤʠʣ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɺʩʝ ʵʪʠ 
ʣʠʮʘ ʧʨʦʩʠʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ñʨʘʜʠ ʙʣʘʛʘ ʈʦʜʠʥʳò, 
ñʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠò ʠ ñʧʦʙʝʜʳ ʥʘʜ ʚʥʝʰʥʠʤ ʚʨʘʛʦʤò...

ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʪʝʢʩʪ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʧʠʩʘʣ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʝʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʥʦ ʧʦʟʜʥʝʝ ʚ ʪʦʪ ʞʝ 
ʜʝʥʴ, ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʩ ʣʝʡʙ-ʭʠʨʫʨʛʦʤ 



ʌʝʜʦʨʦʚʳʤ ʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ, ʆʥ ʧʝʨʝʜʫʤʘʣ ʠ ʨʝʰʠʣ ʦʪʨʝʯʴʩʷ 
ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʉʚʦʝʛʦ ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʝʛʦ ɹʨʘʪʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ. ʕʪʠʤ ɸʢʪʦʤ ʆʥ ʥʝ ʥʘʨʫʰʠʣ ʉʚʦʶ ʧʨʠʩʷʛʫ 
ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʴʝʛʦ ʠ ʥʝ ʫʧʨʘʟʜʥʠʣ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ 
ʩʪʨʦʡ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʧʦʜʯʠʥʠʣʩʷ ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʉʚʦʝʛʦ ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ 
ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʊʨʦʥ, ñʨʘʜʠ ʙʣʘʛʘ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠò, ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ ʧʦ 
ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʫ ʏʣʝʥʫ ɼʠʥʘʩʪʠʠò.

ʀʪʘʢ, ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʨʘʟʨʘʟʠʣʘʩʴ ʥʝ 23 ʦʢʪʷʙʨʷ/7 ʥʦʷʙʨʷ 1917 ʛʦʜʘ, ʢʘʢ 
ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ ʠ 
ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʧʦʣʠʪʦʣʦʛʦʚ, ʘ 2/15 ʤʘʨʪʘ 1917-ʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʪʝʨʧʝʣ 
ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʤʦʛʫʯʠʡ ʢʨʝʡʩʝʨ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʀʤʧʝʨʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ ð ʢʣʶʯ ʢ ʧʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʥʘʰʝʡ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʪʨʘʛʝʜʠʠ. ʇʦʩʣʝ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʦʪ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ-ʤʫʯʝʥʠʢʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ II ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʰʣʦ ʘʥʪʠʥʘʨʦʜʥʦʝ ʤʘʩʦʥʩʢʦʝ ɺʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʇʦʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ 
ʩʦʙʦʡ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʤʘʩʦʥʩʢʠʭ 
ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʦʢ ðʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʦ ʣʦʞ.

ʅʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʠ 
ʢ ʯʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʚʝʣʠ. ɹʝʣʦʝ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʯʠʣʦʩʴ 
ʥʝʫʜʘʯʝʡ. ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʠʝ ʘʨʤʠʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʙʠʪʳ ʥʘ ʧʦʣʷʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʠʥʳ. ʀ ʜʘʞʝ ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʳʡ ʙʘʨʦʥ ʇ.ʅ.ɺʨʘʥʛʝʣʴ, 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʡ, ʚʳʩʦʢʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʛʝʥʝʨʘʣ, ʜʦ 
ʧʦʟʜʥʝʡ ʦʩʝʥʠ 1920 ʛʦʜʘ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʚʰʠʡ ɺʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʉʠʣʳ ʥʘ ʖʛʝ 
ʈʦʩʩʠʠ ð ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʦʩʪʨʦʚʢʝ ʝʱʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʦʪ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʟʝʤʣʠ 
ð ʩʫʤʝʣ ʥʘʥʝʩʪʠ ʨʷʜ ʩʦʢʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʜʘʨʦʚ ʧʦ ʥʘʩʪʫʧʘʶʱʠʤ 
ʚʦʡʩʢʘʤ ʢʨʘʩʥʳʭ, ʥʦ ʥʝ ʩʤʦʛ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʜʦʚ, ʫʜʝʨʞʘʪʴ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʠʝ ʧʦʣʯʠʱʘ. ʀ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʥʦ ʠʥʘʯʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʠ ʙʳʪʴ. 
ʇʦ ʧʦʧʫʱʝʥʠʶ ɹʦʞʠʶ ʙʝʣʳʝ ʙʳʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʟʘʨʘʥʝʝ ʦʙʨʝʯʝʥʳ ʥʘ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ, ʘ ʢʨʘʩʥʳʝ, ʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʟʘ ʥʠʤʠ ʩʪʦʷʣ, ʤʠʨʦʚʳʝ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʩʠʣʳ, ʥʘ ʧʦʙʝʜʫ.

ɺʦʟʥʠʢʘʝʪ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʧʦʯʝʤʫ?!

ʆʪʚʝʪ: ʨʫʭʥʫʣʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ʅʝ ʩʪʘʣʦ 
ʋʜepʞʠʚaʶʱeʛo.

ʅʝʠʩʧʦʚʝʜʠʤʳʡ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʇʨʦʤʳʩʣ ʚʦʟʣʦʞʠʣ ʥʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚʝʣʠʢʫʶ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʤʠʩʩʠʶ. ɺʜʫʤʘʝʤʩʷ ʝʱʝ ʨʘʟ ʚ 
ʛʣʫʙʠʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʦʚ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ: ʊʘʡʥʘ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ ʫʞʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ. ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, 
ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʟʷʪ ʦʪ ʩʨʝʜʳ ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡ ʪʝʧʝʨʴ (2 ʌʝʝ ,2.7)



ñʋʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʤ ʟʜʝʩʴ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ɻʣʘʚʘ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢʦʚʳʤ ʩʪʘʣʘ ʚ ʩʚʦʸ ʚʨʝʤʷ ʈʠʤʩʢʘʷ ʀʤʧʝʨʠʷ, ʧʠʩʘʣ 
ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʢʥʠʛʝ ɽ.ɽ. ɸʣʬʝʨʴʝʚ. ð ʈʫʩʩʢʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩ 
ʧʦʣʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʦʪʥʦʩʠʪ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʩʚ. ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʢ 
ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʎʘʨʶ, ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ 
ʈʠʤʘ ʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ɺʦʟʛʣʘʚʠʪʝʣʶ ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘ ð ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ. ʆʥ ʙʳʣ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʣʠʮʦʤ, ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʦʩʦʙʦʡ ʩʠʣʳ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʯʝʨʝʟ ʅʝʛʦ ʠ ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʟʣʘ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ II ʙʳʣ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʵʪʦʡ 
ʣʝʞʘʱʝʡ ʥʘ ʅʝʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ.

ʂʘʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ɽʧʠʩʢʦʧ ʅʘʬʘʥʘʠʣ, ñʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ 
ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ ð ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ð ʥʝ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʪʦʛʦ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʨʘʟʣʠʚʘ ʟʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʵʪʦ ʥʝ ʥʘʰʘ ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʘʷ 
ʧʨʝʪʝʥʟʠʷò... ʀ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʌʨʠʜʨʠʭ ʕʥʛʝʣʴʩ, ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ 
ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢ ʂʘʨʣʘ ʄʘʨʢʩʘ, ʝʛʦ ʩʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢ ʠ ʩʦʫʯʘʩʪʥʠʢ, ʝʱʝ ʚ 
ʧʨʦʰʣʦʤ ʚʝʢʝ ʧʠʩʘʣ: ñʅʠ ʦʜʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʙʝʜʳ, ʧʦʢʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦò... ʊʘʢʦʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʢoʤʤyʥʠʟʤa, 
ʵʪʦʡ ʢʨʦʚʘʚʝʡʰʝʡ ʬʦʨʤʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ 
ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʭ ʩʣʦʚ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ, ʢʘʢ ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ 
ʢ ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʢʘʢ ʋʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʤʫ, ʷʚʣʷʶʱʝʤʫʩʷ ʦʧʣʦʪʦʤ 
ʜʦʙʨʘ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʟʣʘò.

ʊʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʫ ʥʘʩ ʚ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʝ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʡ ñʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠò 1917-
ʛʦ. ʂʘʢ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʥʘʨʘʩʪʘʝʪ ʚʦʣʥʘ ʪʘʡʥʦʛʦ ʠ ʷʚʥʦʛʦ 
ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʪʚʘ. ɽʩʪʴ, ʧʨʘʚʜʘ, ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ. 
ʄʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʪʝʠʟʤ ʢʘʢ ʩʘʤʳʡ ʚʫʣʴʛʘʨʥʳʡ ʚʠʜ ʙʝʟʙʦʞʠʷ 
ʦʪʦʰʝʣ ʥʘ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ. ʅʘ ʩʤʝʥʫ ʛʨʷʜʝʪ ʠʟʦʱʨʝʥʥʦʝ ʦʢʢʫʣʴʪʥʦʝ 
ʣʞʝʤʝʩʩʠʘʥʩʪʚʦ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ, ʢʘʢ ʧʠʩʘʣ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʈʦʜʠʦʥ ʚ 
ʨʘʙʦʪʝ ñʈʫʩʩʢʦʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦò, ñʧʦ ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʥʘʤʝʯʝʥʥʦʤʫ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʤʫ ʤʘʩʦʥʩʢʦʡ ʚʝʨʭʫʰʢʦʡ ʧʣʘʥʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ-
ʪʦ ʪʘʢ ʠ ʣʝʛʢʦ ʨʘʟʚʘʣʠʪʴ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ ʩʦʟʜʘʚʘʣ ʝʸ. ʈʳʯʘʛʠ ʤʘʰʠʥʳ ʧʦʩʣʫʰʥʳ ʚ ʨʫʢʘʭ ʭʦʟʷʠʥʘò.

ɺ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ 
ʈʦʩʩʠʠ ɹ. ɽʣʴʮʠʥʘ ʤʘʣʴʪʠʡʩʢʠʤ ʢʨʝʩʪʦʤ ʠ ʧʦʩʚʷʱʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚ ʨʳʮʘʨʠ 
ʤʘʣʴʪʠʡʩʢʦʛʦ (ʤʘʩʦʥʩʢʦʛʦ) ʦʨʜʝʥʘ. ɺʝʩʴʤʘ ʤʥʦʛʦʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʠ 
ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷ ʚ ʛʘʟʝʪʝ ñʆʪʝʯʝʩʪʚʦò, ñʛʜʝ ɽʣʴʮʠʥ, ð ʧʠʰʝʪ ʦ. 
ʈʦʜʠʦʥ, ð ʟʘʧʝʯʘʪʣʸʥ ʚ ʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʚʠʜʘ ʤʘʥʪʠʠ ʠ ʛʦʣʦʚʥʦʤ ʫʙʦʨʝ, 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʤ ʜʣʷ ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʱʠʤ ʛʨʘʤʦʪʫ ʦ 



ʧʦʩʚʷʱʝʥʠʠ ʚ ʨʳʮʘʨʠ ʙʦʛʠʥʠ ʂʦʙʫ (ʙʦʛʠʥʷ ʢʦʣʜʫʥʦʚ ʠ ʤʘʛʦʚ). 
ɺʨʫʯʘʝʪ ñʥʘʛʨʘʜʫò ʚʝʜʴʤʘ-ʵʢʩʪʨʘʩʝʥʩ ɼʞʫʥʘ, ʦʜʝʪʘʷ ʚ ʪʘʢʫʶ ʞʝ 
ʤʘʥʪʠʶ ʠ ʫʚʝʰʘʥʥʘʷ ʤʘʣʴʪʠʡʩʢʠʤʠ ʢʨʝʩʪʘʤʠ.

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ ʠ ʩʘʤʘ ʩʠʤʚʦʣʠʢʘ ʦʨʜʝʥʘ, ʚʨʫʯʝʥʥʦʛʦ ɽʣʴʮʠʥʫ 
ʟʘ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ñʚʝʣʠʢʠʝ ʟʘʩʣʫʛʠò ʧʝʨʝʜ ʀʪʘʣʠʝʡ. ʕʪʦ ʚʳʩʰʠʡ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʦʨʜʝʥ, ʤʘʣʴʪʠʡʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪ, ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ð 
ʧʷʪʠʢʦʥʝʯʥʘʷ ʟʚʝʟʜʘ. ʆʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʘʢʦʝ: 
ʩʘʪʘʥʘ ʧʦʧʠʨʘʝʪ ʍʨʠʩʪʦʚʫ ʚʝʨʫ ʧʦ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʝò.

ʉʝʛʦʜʥʷ, ʥʘ ʠʩʭʦʜʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʨʝʤʸʥ, ʠʜʝʪ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʘʷ, 
ʞʝʩʪʦʢʘʷ, ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʟʘ ʢʘʞʜʫʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʜʫʰʫ. 
ʈʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʤʘʩʦʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʢʦʚʘʥʘ 
ʈʦʩʩʠʝʡ, ʚʩʝ ʝʱʝ ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʝʡ ʉʚʷʪʫʶ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ɺʝʨʫ. ʅʘʰʠ 
ʣʶʪʳʝ ʚʨʘʛʠ ð ʧʘʜʰʠʝ, ʦʪʚʝʨʞʝʥʥʳʝ ʜʫʭʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʧʘʜʰʠʤ, 
ʦʪʚʝʨʞʝʥʥʳʤ ʭʝʨʫʚʠʤʦʤ, ʜʠʘʚʦʣʦʤ, ʠʣʠ ʩʘʪʘʥʦʡ, ð ʜʝʣʘʶʪ ʚʩʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʘʣʠʪʴ ʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʠ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠ ʈʫʩʩʢʫʶ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ. ɼʝʤʦʥʳ, 
ʵʪʠ ʟʘʢʦʩʥʝʚʰʠʝ ʚ ʥʝʠʩʪʦʚʦʤ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʪʚʝ ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʥʝʦʙʨʘʪʠʤʦʛʦ 
ʟʣʘ, ʙʫʜʫʯʠ ʨʘʟʫʤʥʳʤʠ, ʥʦ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʢ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʧʦʢʘʷʥʠʶ, ʥʘʚʝʢʠ ʦʪʧʘʚʰʠʤʠ ʦʪ ɹʦʛʘ ʩʫʱʝʩʪʚʘʤʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʪʢʘʥʳ 
ʠʟ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʣʞʠ ʠ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ. ʉʤʳʩʣ ʠʭ ʘʜʩʢʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ð ʦʙʦʣʴʩʪʠʪʴ, ʧʣʝʥʠʪʴ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʴ ʝʛʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʚʝʯʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ. ʅʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʦʥʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʯʝʨʝʟ ʧʨʦʜʘʞʥʳʭ, ʣʞʠʚʳʭ 
ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ ʤʘʩʦʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʠ.

ñʃʦʟʫʥʛ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʷ ð ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʣʫʢʘʚʘʷ ʧʨʠʤʘʥʢʘ ʜʣʷ 
ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʭ, ʰʠʨʤʘ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʙʜʝʣʳʚʘʶʪ ʩʚʦʠ ʤʨʘʯʥʳʝ ʜʝʣʠʰʢʠ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ, ʙʝʟ ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʛʨʘʙʷʱʠʝ ʥʘʨʦʜ ñʦʪ ʠʤʝʥʠ 
ʥʘʨʦʜʘò ʧʠʩʘʣ, ʚ ʩʪʘʪʴʝ ñɼʝʨʞʘʚʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦò ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ 
ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʠ ʃʘʜʦʞʩʢʠʡ ʀʦʘʥʥ.

ñʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʠ ɿʘʧʦʚʝʜʠ ɹʦʞʠʡ. ɺ 
ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭ ʟʘʧʦʚʝʜʷʭ ʉʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ ʷʚʠʣ ʣʶʜʷʤ ʉʚʦʶ ʩʚʷʪʫʶ 
ʚʦʣʶ, ʧʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʠʥʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʚʣʘʩʪʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʸʪ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʚʧʨʝʜʴ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ ʚʦʧʣʦʱʘʣ ʚ ʩʚʦʝʤ ʣʠʮʝ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ɹʦʞʠʡ ð ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʎʘʨʴ. ɺʦʪ ʦʪʯʝʛʦ ʪʷʛʦʪʝʣʘ ʚʩʝʛʜʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʢ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ð ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʘʷ 
ʦ ʚʳʩʦʪʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʫ ʠ ʮʝʣʴ 
ʚʣʘʩʪʠ...



ɺʩʝʤ, ʢʪʦ ʣʶʙʠʪ ʈʦʩʩʠʶ, ʘ ʥʝ ʧʣʦʜ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʘʥʪʘʟʠʠ, ʧʦʨʘ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʧʦʠʩʢʠ ñʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ:ò, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʝ ʢʦʥʩʪʨʫʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʯʝʩʢʠʭ ʩʠʩʪʝʤ ñʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘò. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʩʦʪʝ ʠ 
ʧʨʠʪʷʛʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʞʝ ʤʥʦʛʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ʆʥʘ, ʧʦ ʤʠʣʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, 
ʧʝʨʝʞʠʣʘ ʚʝʢʘ, ʩʤʫʪʳ ʠ ʚʦʡʥʳ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ñʧepecʪpoʡʢʠò ʠ ʥʝ 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʥʠ ʚ ʟʘʤʝʥʝ, ʥʠ ʚ ʧʦʧʨʘʚʢʘʭ, ʠʙʦ ʠʤʝʝʪ ʚ ʩʚʦʸʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʴ ɿʘʢʦʥʘ ɹʦʞʠʝʛʦ ʠ ɽʛʦ ʩʚʷʪʳʭ 
ʟʘʧʦʚʝʜʝʡò.

ʆʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʠʨʘʥʠʠ ʠ ʤʘʩʦʥʦ-ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʥʠʤʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʷ - ʧʦ ʧʦʙʝʜʥʦʡ ʩʪʝʟʝ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ð ʢ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʥʦʡ, ʤʦʛʫʯʝʡ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʊʘʢʦʚ 
ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʆʪʯʠʟʥʳ.

ʂʪʦ ʞʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʚ ʞʠʟʥʴ?

ʆʙʥʦʚʣʝʥʥʦʝ, ʦʢʨʳʣʝʥʥʦʝ ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠʜʝʝʡ, ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʦʝ 
ʭʨʠʩʪʦʣʶʙʠʚʦʝ ʚʦʠʥʩʪʚʦ.

ɺʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʝ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚʜʳ ʦ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʨʘʟʙʫʜʠʪ ʦʪʷʛʯʝʥʥʳʝ 
ʛʨʝʭʦʚʥʳʤ ʩʥʦʤ ʩʦʣʜʘʪʩʢʠʝ ʜʫʰʠ. ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʘʷ, ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʘʷ 
ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʩʚʝʪʣʳʤ ʠʜʝʘʣʘʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ɼʝʨʞʘʚʥʦʩʪʠ 
ʚʜʦʭʥʝʪ ʥʦʚʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚʦ ʚʩʶ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʩ ʣʠʯʥʳʤ 
ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʘʨʤʠʠ ʠ ʬʣʦʪʘ. ʆʬʠʮʝʨʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʘʢʪʠʚʥʦ ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʚ ʜʝʨʞʘʚʥʦʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʚʥʦʚʴ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʩʪʘʨʳʝ ʜʦʙʨʳʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ, ʦʙʨʝʪʝʪ ʫʪʨʘʯʝʥʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʦʱʴ.

ʇʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʦʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, 
ʚʩʝʧʦʙʝʜʥʳʡ ʩʦʶʟ ɺʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʉʠʣ ʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ - ʝʩʪʴ 
ʢʨʘʝʫʛʦʣʴʥʳʡ ʢʘʤʝʥʴ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʈʫʩʠ.

ʅʝʨʝʜʢʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʣʳʰʘʪʴ: ñɸʨʤʠʷ ʩʪʘʣʘ ʟʘʣʦʞʥʠʮʝʡ ʚ ʛʨʷʟʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʛʨʝò, ñɺʦʡʩʢʘ ʙʨʦʰʝʥʳ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʩʫʜʴʙʳò, 
ñʂʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʩʦʣʜʘʪò, ñʆʬʠʮʝʨʳ ʥʝʩʫʪ ʢʘʨʘʫʣʴʥʫʶ 
ʩʣʫʞʙʫò, ñɼʘʞʝ ʥʝʢʦʛʜʘ ʩʣʘʚʥʳʝ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʜʠʚʠʟʠʠ ʨʘʟʣʦʞʠʣʠʩʴ 
ʠ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴò... 

ɼʘ! ʂʦʝ-ʢʪʦ ʠʟʨʷʜʥʦ ʧʦʪʨʫʜʠʣʩʷ!

ɽʱʝ ʚ 1986-ʤ, ʚʪʦʨʦʤ ʛʦʜʫ ʛʦʨʙʘʯʝʚʩʢʦʡ ñʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠò, ʚʦʝʥʥʳʤ 



ʩʪʘʣʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʩʪʨʘʪʝʛʠʶ ʢʘʧʠʪʫʣʷʮʠʠ. ñʇʝʨʝʩʤʦʪʨ ʚʦʝʥʥʦʡ 
ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʩʪʘʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʡ ñʥʦʚʦʛʦ 
ʤʳʰʣʝʥʠʷò... ð ʧʠʩʘʣ ʖʨʠʡ ʂʘʪʘʩʦʥʦʚ ʚ ʩʪʘʪʴʝ ñʈʘʟʛʨʦʤ ʙʝʟ 
ʩʨʘʞʝʥʠʡò (ʞʫʨʥʘʣ ñʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢò, ˉ10, 1991). ɽʝ ʢʣʶʯʝʚʳʤʠ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ñʨʘʟʫʤʥʦʡ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʠò ʥ 
ñʥʝʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʦʨʦʥʳò. ñʈʘʟʫʤʥʘʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʴò ʩʪʘʣʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʨʝʟʢʦʛʦ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʡ, ʚʦʝʥʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦʝʥʥʦ-ʥʘʫʯʥʦʛʦ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ... ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ñʥʝʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʦʨʦʥʳò, ʪʦ ʦʥʘ 
ʩʪʘʣʘ ʦʩʥʦʚʦʡ ʜʣʷ ʣʦʤʢʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʭ cʪʨʫʢʪʫʨ, ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʠ ʙʦʝʚʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ... ɺ ʚʦʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʪʦ 
ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʘʨʤʠʷ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʦʙʨʝʢʘʣʘʩʴ ʥʘ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝò.

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ñʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʢʘʯʝʩʪʚò, ʢʦʝ-ʢʪʦ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ cʪʨʝʤʠʪʩʷ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʈʦʩʩʠʡʩʢʫʶ 
ɸʨʤʠʶ ʚ ʩʙʦʨʠʱʝ ʥʘʝʤʥʠʢʦʚ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʥʘʰʠ ʟʘʤʦʨʩʢʠʝ 
ñʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʠò ʭʦʪʷʪ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʩʚʦʝ ʢʦʨʦʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ð 
ʤʠʣʣʠʘʨʜʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʢʫʧʠʪʴ ʩ ʧʦʪʨʦʭʘʤʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʥʦ ʠ ʩʦʣʜʘʪ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʘʰʫ ʘʨʤʠʶ ʧʦʩʣʫʰʥʳʤ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʤ 
ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʜʦʙʣʝʩʪʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʙʦʛʫ, ʎʘʨʶ 
ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʚʩʝʛʜʘ ʩʤʳʩʣʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘʰʝʶ 
ʚʦʠʥʩʪʚʘ, ʭʦʪʷʪ ʧʦʜʤʝʥʠʪʴ ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ ʤʘʤʤʦʥʝ; ʥʘʝʤʥʠʢ ʞʝ ʙʫʜʝʪ 
ʩʪʨʝʣʷʪʴ ʚ ʪʦʛʦ, ʢʦʛʦ ʫʢʘʞʫʪ ð ʪʦʣʴʢʦ ʧʣʘʪʠ.

ʅʘʰ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʟʘʜʫʰʠʪʴ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʢʦʥʚʝʨʩʠʷ. ʂʘʢ ʩʦʦʙʱʘʣʦʩʴ ʚ ʧʝʯʘʪʠ, ʚ 
1992 ʛʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʟʘʢʘʟ ʥʘʰʝʡ ñʦʙʦʨʦʥʢʝò ʩʦʩʪʘʚʠʣ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʪʨʝʪʴ ʦʪ ʦʙʲʝʤʘ 1991 ʛʦʜʘ. ʇʨʦʠʟʦʰʝʣ ʩʘʤʳʡ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʦʙʚʘʣ. ɺ ʨʘʤʢʘʭ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʳʭ ʢʦʥʚʝʨʩʠʦʥʥʳʭ ʤʦʜʝʣʝʡ 
ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʙʳʯʥʦ 4-5 
ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ, ʚ ʥʘʰʝʤ ʞʝ ʩʣʫʯʘʝ - 67!

ɺʩʝ ʵʪʠ ʙʝʰʝʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʪʥʳ. ɺʝʜʴ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʘʣʠʪʴ ʚʦʝʥʥʫʶ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦ ʤʥʦʛʠʤ 
ʚʠʜʘʤ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʡ ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ ʦʧʝʨʝʞʘʝʪ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ñʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʘʰʫ ʪʝʭʥʠʢʫ ʤʘʣʦʫʷʟʚʠʤʦʡ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ñʩʚʝʨʭʪʦʯʥʦʛʦò ʦʨʫʞʠʷ (ʥʦʚʳʝ ʧʦʢʨʳʪʠʷ, ʥʦʚʳʝ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ). ʄʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ñʥʝʚʠʜʠʤʳʤʠò, ʘ ʟʥʘʯʠʪ ʠ ʥʝʫʷʟʚʠʤʳʤʠ, 
ʣʶʙʳʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʦʙʨʘʟʮʳ ʙʨʦʥʝʪʘʥʢʦʚʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠò (ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ɺʉ ʈʌ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʂʦʣʝʩʥʠʢʦʚ, ʛʘʟʝʪʘ 
ñʉʝʛʦʜʥʷò, 23 ʬʝʚʨʘʣʷ 1993 ʛ.). ʅʘʰʠ ʪʘʥʢʠ ʊ-80ʄ ʧʦ ʩʚʦʠʤ 
ʙʦʝʚʳʤ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ ʜʘʥʥʳʤ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʘʥʘʣʦʛʘ ʥʘ ʧʣʘʥʝʪʝ, ʘ ʥʘʰ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʘʢʝʪʥʳʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ñʊʨʝʭʩʦʪʢʘò, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʟʥʘʤʝʥʠʪʫʶ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʫʶ ʨʘʢʝʪʫ-ʧʝʨʝʭʚʘʪʯʠʢ 
ñʇʵʪʨʠʦʪò, ʩʪʦʣʴ ñʧʨʦʩʣʘʚʠʚʰʫʶʩʷò ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʚʦʡʥʝ ʩ 



ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʳʤ ʀʨʘʢʦʤ.

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʳ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʷʜʝʨʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʦ ʨʘʢʝʪʥʦʤ ʥʘʧʘʜʝʥʠʠ (ʉʇʈʅ) ð ʥʝʦʜʦʣʠʤʳʡ 
ʦʙʦʨʦʥʥʳʡ ʱʠʪ ʆʪʯʠʟʥʳ!

ɸ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʠ ʵʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʛʥʷ, ʙʦʠʪʩʷ ʚʨʘʛ, ð ʝʛʦ ʧʣʘʥʳ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʩʦʨʚʘʥʳ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝʤ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ. ʀʙʦ ʝʩʣʠ ʦʥʘ 
ʩʪʘʥʝʪ ʭʨʠʩʪʦʣʶʙʠʚʳʤ ʚʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʩ ʥʝʡ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʪʘ 
ʜʠʚʥʘʷ, ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʘʷ, ɺʩʝʧʦʙʝʜʥʘʷ ʉʠʣʘ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ 
ʠ ʚʩʝ ʥʳʥʝʰʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ ʨʘʟʚʘʣʘ, ʠ ʎʈʋ, ʠ ʇʝʥʪʘʛʦʥ, ʠ ʜʘʞʝ ʪʦʪ, 
ʥʝʚʠʜʠʤʳʡ, ʢʪʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʥʠʤʠ.

ɺʥʦʚʴ ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʫʨʦʢʘʤ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ɺ ʤʘʨʪʝ 1920 ʛʦʜʘ ʥʘ ʖʛʝ ʈʦʩʩʠʠ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ. 
ʇʨʠʞʘʪʘʷ ʢ ʤʦʨʶ ɹʝʣʘʷ ʘʨʤʠʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʘ ʛʨʘʥʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʟʛʨʦʤʘ 
ʠ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʡ ʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʭʦʜʠʣʘ, ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʷ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ. ʌʨʦʥʪ ʝʜʚʘ ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʩʷ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʳʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʉʣʘʱʝʚʘ, ʩʚʝʜʝʥʥʳʤʠ ʚ ʢʨʳʤʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʤ.

ʆʜʥʘʢʦ ʩʘʤʦʝ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʚ ʧʦʪʝʨʝ ʙʦʝʚʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʧʦʯʪʠ 
ʧʦʣʥʦʡ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʦʡʩʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ñʟʘ ʤʥʦʛʦʤʝʩʷʯʥʦʝ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʨʫʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ. ʇʴʷʥʩʪʚʦ, 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʩʪʚʦ, ʛʨʘʙʝʞʠ ʠ ʜʘʞʝ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʩʪʘʣʠ ʦʙʳʯʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʚ 
ʤʝʩʪʘʭ ʩʪʦʷʥʦʢ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʯʘʩʪʝʡ.

ʈʘʟʚʘʣ ʜʦʩʪʠʛ ʠ ʚʝʨʭʦʚ ʘʨʤʠʠ. ʇʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʣʠ, 
ʨʘʟʚʦʜʠʣʠ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʝ ʜʨʷʟʛʠ ʠ ʧʨʦʠʩʢʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʪʢʨʳʚʘʣʦ 
ʰʠʨʦʢʦʝ ʧʦʣʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢʨʫʧʥʳʤ ʠ ʤʝʣʢʠʤ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʘʤò (ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʙʘʨʦʥ ʇ ʅ.ɺʨʘʥʛʝʣʴ, 
ñɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷò, ʄ., 1992).

20 ʤʘʨʪʘ ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ɼʝʥʠʢʠʥ ʧʠʩʘʣ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʶ 
ɺʦʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ɼʨʘʛʦʤʠʨʦʚʫ: ñɹʦʛ ʥʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ 
ʫʩʧʝʭʦʤ ʚʦʡʩʢ, ʤʥʦʶ ʧʨʝʜʚʦʜʠʤʳʭ. ʀ ʭʦʪʷ ʚʝʨʘ ʚ ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʘʨʤʠʠ ʠ ʚ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʥʘ, ʥʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ 
ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʚʦʞʜʝʤ ʠ ʘʨʤʠʝʡ ʧʦʨʚʘʥʘ. ʀ ʷ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʙʦʣʝʝ ʝʸ 
ʚʝʩʪʠ.

ʇʨʝʜʣʘʛʘʶ ɺʦʝʥʥʦʤʫ Coʚʝʪʫ ʠʟʙʨʘʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ 
ʧʝʨʝʜʘʤ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝò.

ʀ ʚʦʪ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʘʢʠʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʝ 



ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, 22 ʤʘʨʪʘ 1920 ʛʦʜʘ ʚ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ ʧʨʠʙʳʚʘʝʪ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʙʘʨʦʥ ɺʨʘʥʛʝʣʴ ð ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʩ 
ʞʠʚʦʡ ʧʣʘʤʝʥʥʦʡ ʚʝʨʦʡ.

ʏʪʦ ʞʝ ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ?

ʆʪʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ ɺʦʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ, a ʧʦʪʦʤ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ 
ʩ ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʢʠʤ ɺʝʥʠʘʤʠʥʦʤ, ʦʙʣʝʛʯʘʝʪ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ ʚ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ, ʟʘʜʫʰʝʚʥʦʡ ʙʝʩʝʜʝ ʩ ʚʣʘʜʳʢʦʡ, ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʝʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʡ ʨʘʪʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛ ʠ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ 
ʥʘʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ɺʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤʠ ʉʠʣʘʤʠ ʥʘ ʖʛʝ ʈʦʩʩʠʠ.

25 ʤʘʨʪʘ, ʧʦʩʣʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʫʨʛʠʠ ʚ ʩʦʙʦʨʝ, ʥʘ ʅʘʭʠʤʦʚʩʢʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʙʳʣ ʦʪʩʣʫʞʝʥ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʦʣʝʙʝʥ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʧʘʨʘʜ 
ʚʦʡʩʢ.

31 ʤʘʨʪʘ ʝʧʠʩʢʦʧ ɺʝʥʠʘʤʠʥ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʚʦʝʥʥʳʤ ʠ 
ʤʦʨʩʢʠʤ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ.

ʅʘʯʘʣʘʩʴ ʢʨʦʧʦʪʣʠʚʘʷ, ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʘʨʤʠʶ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʦʜʥʷʪʴ ʝʸ ʜʫʭ. ʉʘʤ ʛʝʥʝʨʘʣ ɺʨʘʥʛʝʣʴ, ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ, ʣʠʯʥʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʵʪʦʡ ʨʘʙʦʪʝ. ʊʘʢ, ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʦʪ 
30 ʘʧʨʝʣʷ ʠʤ ʙʳʣ ʫʯʨʝʞʜʝʥ ʦʨʜʝʥ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʚ ʚʠʜʝ ʯʝʨʥʦʛʦ ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʘ ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ ʥʘʜʧʠʩʴʶ ñɺʝʨʦʶ ʩʧʘʩʝʪʩʷ ʈʦʩʩʠʷò ʥʘ 
ʪʨʝʭʮʚʝʪʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʣʝʥʪʝ.

ʏʝʨʝʟ ʜʚʘ ʤʝʩʷʮʘ ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʦʡʩʢ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ. 
ɺʦʠʥʳ ʚʥʦʚʴ ʦʙʨʝʣʠ ʧʦʙʝʜʥʫʶ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʜʫʭʘ. ɹʝʣʳʝ ʧʝʨʝʰʣʠ ʚ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʢʦʥʪʨʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ʂʨʘʩʥʳʝ ʙʳʣʠ ʦʪʙʨʦʰʝʥʳ ʠ ʙʝʞʘʣʠ 
ʥʘ ʩʝʚʝʨ.

ñʀ ʚʤʝʩʪʦ ʢʦʩʪʣʷʚʦʛʦ ʧʨʠʟʨʘʢʘ ʩʤʝʨʪʠ, ð ʢʘʢ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʧʦʟʜʥʝʝ 
ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ, ð ʚʩʪʘʚʘʣ ʣʫʯʝʟʘʨʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʧʦʙʝʜʳò.

ɸ ʚʦʪ ʜʨʫʛʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʫʨʦʢ

ʇʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʉʪʘʣʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʙʨʘʣʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ 
ʚ ñʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʰʦʚʠʥʠʩʪʘò ʠ ʚʦʩʩʪʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʥʳʭ ʭʦʟʷʝʚ, ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʵʧʦʭʘ ñʩʪʘ ʜʥʝʡò 
ɹʝʨʠʠ. ʊʦʯʥʝʝ, ʜʚʫʫʤʚʠʨʘʪ ʂʘʛʘʥʦʚʠʯ-ɹʝʨʠʷ ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ 113 
ʜʥʝʡ, ʩ ʙ ʤʘʨʪʘ ʧʦ 27 ʠʶʥʷ 1953 ʛʦʜʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʣʠ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʨʝʬʦʨʤʳ ʩ ʮʝʣʴʶ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ cʪʨʘʥʦʡ 
ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʘʚʪʦʥʦʤʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ 
ʯʘʩʪʠ, ʠ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʸ ʧʦʩʣʫʰʥʦʡ ʢʦʣʦʥʠʝʡ ɸʤʝʨʠʢʠ, 



ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʡʩʷ ʧʦʜ ʧʷʪʦʡ ʩʠʦʥʠʩʪʦʚ.

ɸ ʜʘʣʴʰʝ ʧʝʨʝʜ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʤʘʩʦʥʦ-ʩʠʦʥʠʩʪʩʢʠʤʠ ʢʣʘʥʘʤʠ, 
ʩʪʘʚʣʝʥʥʠʢʘʤʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʙʳʣʠ ʂʘʛʘʥʦʚʠʯ ʩ ɹʝʨʠʝʡ, ʦʪʢʨʳʚʘʣʠʩʴ 
ʛʦʣʦʚʦʢʨʫʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ...

ʂ ʤʦʤʝʥʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ ɹʝʨʠʷ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣ ñʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝò - ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʜʦ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʢʦʣʦ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʠʟ ʥʠʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʫʶ 
ʘʨʤʠʶ, ʠʤʝʚʰʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʶ, ʪʘʥʢʠ ʠ ʘʚʠʘʮʠʶ. ʂʨʦʤʝ 
ʪʦʛʦ, ʧʦʜ ʝʛʦ ʧʦʣʥʳʤ ʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ 
ʘʪʦʤʥʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ.

ñʊʨʫʜʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʧʠʩʘʣ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚʝʪʝʨʘʥ ɹʝʣʦʛʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʢʨʫʧʥʳʡ ʚʦʝʥʩʧʝʮ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ʖ. ʈ.ʃʘʨʠʢʦʚ 
(ʧʩʝʚʜʦʥʠʤ - ɺ.ʋʰʢʫʡʥʠʢ), ð ʢʘʢʦʡ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ñʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡò ʩʪʨʘʭ 
ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʦ ʚʩʝ ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʧʝʨʝʜ 
ɹʝʨʠʝʡ ʠ ʝʛʦ ñʦʨʛʘʥʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠò. ʆʥʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠ ñʩʪʘʨʫʶ ʛʚʘʨʜʠʶò ʃʝʥʠʥʘ ʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ; ʦʥʠ 
ʢʘʟʥʠʣʠ ʊʨʦʮʢʦʛʦ, ʩʦʟʜʘʪʝʣʷ ʂʨʘʩʢʦʡ ɸʨʤʠʠ ʠ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ ñʙʝʣʳʭò; 
ʦʥʠ ʦʙʝʟʛʣʘʚʠʣʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʢʘʢ ʨʘʟ ʧʝʨʝʜ 
ʥʘʯʘʣʦʤ ʚʦʡʥʳ ʩ ɻʠʪʣʝʨʦʤ; ʦʥʠ cʛʥʦʠʣʠ ʚ ñʣʘʛʝʨʷʭ .ʌʨʝʥʢʝʣʷò 
ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʣʫʯʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ; ʦʥʠ ʦʪʨʘʚʠʣʠ ɾʜʘʥʦʚʘ ʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠ ʤʥʦʛʠʝ ʪʳʩʷʯʠ ñʨʫʩʩʢʠʭ ʰʦʚʠʥʠʩʪʦʚò ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ, ʦʥʠ 
ʧʨʠʜʫʰʠʣʠ ʩʘʤʦʛʦ ñʥʝʧʦʙʝʜʠʤʦʛʦ ɻʝʥʝʨʘʣʠʩʩʠʤʫʩʘò ʠ ʫʩʪʨʦʠʣʠ 
ʧʦʙʦʠʱʝ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʸ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ...

ɿʘʛʣʫʰʠʪʴ ʵʪʦ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʪʨʘʭʘ ʚ ʤʘʩʩʘʭ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʧʦʯʪʠ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʦʡ...

ʅʘʩʳʱʝʥʥʳʝ ʜʦ ʧʨʝʜʝʣʘ ñʩʝʢʩʦʪʘʤʠò, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʉʦʶʟʘ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʜʣʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ. ʆʧʘʩʥʳʝ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʙʳʣʠ ʚʳʯʠʱʝʥʳ ʧʦʩʣʝ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ɻʝʥʝʨʘʣʠʩʩʠʤʫʩʘ. 
ɻʦʨʠʟʦʥʪ ʙʳʣ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʯʠʩʪ ʠ ʙʝʟʦʙʣʘʯʝʥ. ʆʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʯʘʪʴ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʫ ʤʠʨʘ ʥʘ ʥʦʚʳʡ, ʠʫʜʝʡʩʢʠʡ ʣʘʜ ʠ ʧʦʞʠʥʘʪʴ 
ʧʣʦʜʳ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʦʡ ʧʦʙʝʜʳ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʛʨʷʜʫʱʠʭ ʚʝʢʦʚ... ʉ ʧʦʣʥʳʤ 
ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʦʧʘʩʝʥʠʡ ʠʫʜʝʡʩʢʠʝ ɺʣʘʜʳʢʠ ʄʠʨʘ ʤʦʛʣʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʪʴ: ñɹʫʜʫʱʝʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʤ!ò

ʏʪʦ, ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʦʥʠ ʧʦʚʪʦʨʷʣʠ ʥʝ ʨʘʟ ʟʘ ʵʪʠ ʩʪʦ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʴ 
ʜʥʝʡ...

ʊʦ, ʯʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʧʦʪʦʤ, ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʘʨʘʜʦʢʩʦʤ, ʥʦ ʯʝʤ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ 
ʙʣʠʟʢʠʤ ʢ ʯʫʜʫ.



ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠ ɹʓʃʆ ʯʫʜʦ...ò (ñʇʘʤʷʪʢʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫò, 
ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, 1982).

ʇʦ ʤʠʣʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʜʦʙʣʝʩʪʥʳʡ ʠ ʚʝʨʫʶʱʠʡ ʚʦʠʥ, ʙʝʩʩʪʨʘʰʥʳʡ 
ʧʘʪʨʠʦʪ ʠ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, ʤʘʨʰʘʣ ɻʝʦʨʛʠʡ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʠʯ 
ɾʫʢʦʚ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʙʣʝʩʪʷʱʫʶ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʫʶ ʦʧʝʨʘʮʠʶ. ʇʦʜ 
ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʦʙʳʯʥʳʭ ʣʝʪʥʠʭ ʤʘʥʝʚʨʦʚ ʦʥ ʧʝʨʝʙʨʘʩʳʚʘʝʪ ʩ ʋʨʘʣʘ ʜʚʝ 
ʥʘʜʝʞʥʳʝ ʪʘʥʢʦʚʳʝ ʜʠʚʠʟʠʠ ʠ ʨʘʟʤʝʱʘʝʪ ʠʭ ʚʦʢʨʫʛ ʄʦʩʢʚʳ. ʇʦ ʚʩʝʡ 
ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʢʦʤʘʥʜʠʨʳ ʵʪʠʭ ʜʠʚʠʟʠʡ ʙʳʣʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʘʤʠ, ʣʠʯʥʦ ʟʥʘʣʠ ʤʘʨʰʘʣʘ ɾʫʢʦʚʘ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʜʦʚʝʨʷʣʠ ʝʤʫ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʳʧʦʣʥʠʣʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʧʨʠʢʘʟʳ. 
27 ʠʶʥʷ ʪʘʥʢʠ ʠ ʛʨʫʟʦʚʠʢʠ ʩ ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ ʚʭʦʜʷʪ ʚ ʛʦʨʦʜ. ɼʘʣʝʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʤʦʣʥʠʝʥʦʩʥʳʡ ʙʨʦʩʦʢ ʪʘʥʢʦʚ ʩ ʧʦʩʘʞʝʥʥʦʡ ʥʘ ʥʠʭ ʧʝʭʦʪʦʡ 
ʩ ɹʫʣʴʚʘʨʥʦʛʦ ʢʦʣʴʮʘ ʥʘ ʃʫʙʷʥʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʛʜʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʘʩʴ 
ʛʨʦʤʦʟʜʢʘʷ ʠ ʤʨʘʯʥʘʷ ʰʪʘʙ-ʢʚʘʨʪʠʨʘ ʄɺɼ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʃ.ʇ.ɹʝʨʠʷ 
ʠʤʝʣ ʩʚʦʶ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʫʶ ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʶ. ʅʘʧʘʜʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʠ 
ʦʰʝʣʦʤʣʷʶʱʠʤ. ʅʠʢʘʢʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ 
ñʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠò ʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝ ʩʤʦʛʣʠ. ʄʘʬʠʷ ɹʝʨʠʠ 
ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʉʠʦʥʠʩʪʳ ʧʦʪʝʨʧʝʣʠ ʩʦʢʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ.

ñʇʦʩʣʝ ʛʠʙʝʣʠ ɹʝʨʠʠ ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʧʦʧʳʪʢʫ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʯʝʨʝʟ ʧʘʨʪʠʶ, ʥʦ ʪʦʪ ʞʝ ʤʘʨʰʘʣ ɾʫʢʦʚ ʧʨʝʩʝʢ ʝʝ ʚ ʢʦʨʥʝ, 
ʜʦʩʪʘʚʠʚ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʥʘ ʚʦʝʥʥʳʭ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʭ ʩʘʤʦʣʝʪʘʭ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ, ʛʦʣʦʩʦʚʘʚʰʠʭ ʧʨʦʪʠʚ ʠʫʜʝʝʚ ʠ ʠʭ 
ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʠ ʧʨʦʚʘʣʠʚʰʠʭ ʵʪʫ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʧʦʧʳʪʢʫ...

ɾʫʢʦʚ ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʛʨʦʤʘ ñʃʫʙʷʥʢʠò ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʂʨʝʤʣʴ ʧʝʨʝʜ 
ʩʚʝʨʰʠʚʰʠʤʩʷ ʬʘʢʪʦʤ ʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʝʱʝ ʦʩʪʘʚʰʠʤʩʷ ʚ ʞʠʚʳʭ ñʨʫʩʩʢʠʤ 
ʰʦʚʠʥʠʩʪʘʤò ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ...

ʈʫʩʩʢʘʷ ʀʤʧʝʨʠʷ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʝʝ ʮʘʨʷʤʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭʩʦʪ ʣʝʪ ʠ 
ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ ʤʘʩʦʥʘʤʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʰʝʩʪʠ ʤʝʩʷʮʝʚ.

ʀʫʜʝʡʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʉʦʶʟʝ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ñʥʘ ʢʦʩʪʷʭ ʠ ʢʨʦʚʠò, 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʠʤʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ; ʪʘʥʢʠ ʤʘʨʰʘʣʘ 
ɾʫʢʦʚʘ ʩʤʝʣʠ ʝʝ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪò (ɺ. ʋʰʢʫʡʥʠʢ, ʪʘʤ 
ʞʝ).

ɺʩʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ʤʘʨʰʘʣʘ ɾʫʢʦʚʘ ʭʨʘʥʠʣʘ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʷ, ʠʢʦʥʫ 
ʂʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʚʦʟʠʣ ʚ ʚʦʡʥʫ ʧʦʜ ʧʦʪʦʣʢʦʤ ʩʚʦʝʡ ʘʚʪʦʤʘʰʠʥʳ, ʠ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʩʦʣʜʘʪ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʚ ʙʦʡ, ʦʥ ʥʘʧʫʪʩʪʚʦʚʘʣ 
ʩʣʦʚʘʤʠ: ñʉ ɹʦʛʦʤ!ò

ʊʘʢʦʚ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʚʩʝʭ ʠʩʪʠʥʥʳʭ ʧʦʙʝʜ ð ʠ ʧʨʠ ʉʫʚʦʨʦʚʝ, ʠ 



ʧʨʠ ɾʫʢʦʚʝ, ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʦʥ ʪʦʪ ʞʝ: ʯʪʦʙʳ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʚʠʜʠʤʳʭ ʚʨʘʛʦʚ, 
ʥʘʜʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʜʦʣʝʪʴ ʥʝʚʠʜʠʤʳʭ.

ʊʦʣʴʢʦ ʉʚʷʪʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʙʫʯʘʝʪ ʵʪʦʡ ʥʝʚʠʜʠʤʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʙʨʘʥʠ.

ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʣʦʥʝ ʉʚʷʪʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʪʦʣʴ ʩʪʨʘʰʥʦʝ 
ʜʣʷ ʥʝʟʨʠʤʦʛʦ ʚʨʘʛʘ, ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʦʝ ʦʨʫʞʠʝ ð ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʉʚʷʪʦʛʦ 
ɼʫʭʘ.

ʊʦʣʴʢʦ ʩʠʣʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ ʤʦʞʥʦ ʩʦʢʨʫʰʠʪʴ ʵʪʠ 
ʥʝʩʤʝʪʥʳʝ ʥʝʚʠʜʠʤʳʝ ʧʦʣʯʠʱʘ.

ɺ ʨʝʰʘʶʱʝʡ ʙʠʪʚʝ ʟʘ ʥʘʰʝ ɺʝʯʥʦʝ ʉʧʘʩʝʥʠʝ ʤʳ ʥʝ ʦʜʥʠ.

ʉ ʥʘʤʠ ð ɹʦʛ!

15 ʜʝʢʘʙʨʷ 1992 ʛʦʜʘ.

 ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʈʦʩʩʠʷ 1913 ʛʦʜ   ʉʪʘʪʠʩʪʠʢʦ-ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢ

ʅʘʰʠ ʜʝʪʠ, ʥʘʰʠ ʚʥʫʢʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʫ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʞʠʣʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʥʝ ʮʝʥʠʣʠ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ - 
ʚʩʶ ʵʪʫ ʤʦʱʴ, ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ, ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, ʩʯʘʩʪʴʝ...

ɹʫʥʠʥ ʀ.ɸ.

❍     ʈʦʩʩʠʷ 1913 ʛʦʜ  

  

 ʉʚʷʱ. ʤʯ. ʝʧʠʩʢʦʧ ɸʥʜʨʦʥʠʢ (ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ)

ʆ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ 
"ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ". ʆʥ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʪʦʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚʝʨʘ ʝʝ ʠ 
ʟʘʢʦʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʘʤʳʤ ʧʨʦʯʥʳʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʞʠʪʝʡʩʢʦʛʦ; ʯʪʦ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ, ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʟʘʢʦʥʘʭ ɹʦʞʝʩʢʠʭ, 
ʜʦʣʞʥʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚʝʨʥʳʤ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʧʫʪʠ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʠ "ʉʦʶʟ" ʩʪʘʚʠʪ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʴʶ, ʯʪʦʙʳ ʥʠ ʰʢʦʣʘ, ʥʠ ʧʝʯʘʪʴ ʥʝ 
ʨʘʟʚʨʘʱʘʣʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʧʦʨʫʯʘʷ ʝʛʦ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʥʠʟʢʦʤʫ, ʛʨʷʟʥʦʤʫ ʠ ʩʨʘʤʥʦʤʫ, 
ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʥʫʰʘʣʠ ʝʤʫ ʦʜʥʦ ʣʠʰʴ ʚʳʩʦʢʦʝ ʠ ʩʚʷʪʦʝ. ʆʪʩʶʜʘ ʰʢʦʣʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʶ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʟʘʙʦʪʷʱʝʶʩʷ ʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ. ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʞʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ - ʚʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʮʝʣʴ ʢʘʢ 
ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʚʩʝʛʦ ʫʢʣʘʜʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɸ ʵʪʘ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʠ ʰʝʣ ʢʦ ʚʩʝʤʫ 
ʚʳʩʦʢʦʤʫ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʦʤʫ, - ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʦʟʜʝʨʞʠʚʘʣʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʭʫʜʳʭ ʧʨʠʚʳʯʝʢ ʠ 
ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʦʪ ʩʦʙʣʘʟʥʘ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʟʣʘ ʚʥʝʰʥʝʛʦ: ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʦʥ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʠ ʚʪʦʨʦʤʫ, ʥʦ ʜʫʰʝ ʝʛʦ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʡ ʚʝʨʳ ʚ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ, 
ʟʘʛʨʦʙʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʩʪʨʘʭʘ ɹʦʞʴʝʛʦ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝʜʦʙʨʦʝ ʧʨʦʪʠʚʥʦ, ʢʘʢ 
ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʠ ʥʝʟʜʦʨʦʚʦʝ. 

ʝʧ. ɸʥʜʨʦʥʠʢ (ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ)  

❍     ɹʝʩʝʜʳ ʦ "ʉʦʶʟʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ" 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm
http://www.rus-sky.org/history/library/1913/1913.htm


 ʅʠʢʦʣʘʡ ʈʫʪʳʯ

❍     ʆ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 

 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʉʦʣʦʫʭʠʥ    ɼʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʘʷ ʧʦʚʝʩʪʴ

ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ ... ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʣʝʛʢʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
"ʈʦʩʩʠʷ ʟʘʚʦʝʚʘʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ". ʊʨʫʜʥʝʝ ʙʳʣʦ ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ ʫʜʝʨʞʘʪʴ. ʅʘ 
ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʃʝʥʠʥʳʤ ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʘ ʯʫʜʦʚʠʱʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ, ʩʚʦʜʠʚʰʘʷʩʷ ʢ 
ʠʟʲʷʪʠʶ ʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʭʣʝʙʘ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʭʣʝʙʘ (ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʩʝʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ) ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ ʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʦʤ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʠ ʩʚʦʠʤ ʥʦʨʤʘʤ. ɺʩʷ ʩʪʨʘʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʘʞʝʥʘ ʥʘ ʧʘʝʢ. ɺ ʜʚʫʭ 
ʛʣʘʚʥʳʭ ʛʦʨʦʜʘʭ - ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʝ ʠ ʄʦʩʢʚʝ ʙʳʣ ʠʥʩʧʠʨʠʨʦʚʘʥ ʛʦʣʦʜ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜ 
ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ (ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʛʦʣʦʜʦʤ) ʦʪʙʠʨʘʪʴ ʭʣʝʙ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʟʘʛʨʘʜʦʪʨʷʜʳ ʥʝ ʧʫʩʢʘʣʠ ʥʠʢʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʳʪʘʣʩʷ ʧʨʦʚʝʟʪʠ ʭʣʝʙ ʚ ʛʦʣʦʜʘʶʱʠʝ 
ʛʦʨʦʜʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʘ ʝʱʝ 
ʧʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʦʡ. ɻʦʣʦʜ ʩ ʣʶʜʦʝʜʩʪʚʦʤ ʠ ʜʝʪʦʝʜʩʪʚʦʤ ʦʭʚʘʪʳʚʘʣ ʦʜʥʫ 
ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʟʘ ʜʨʫʛʦʡ...

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ɺ.ɸ.  

❍     ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ 

 

 ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʇʝʪʨ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ    "ʅʘʤ ʥʫʞʥʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ"

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ, ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩʘʤʳʝ ʩʪʨʦʛʠʝ, ʩʘʤʳʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʩʝʙʷ 
ʦʪ ʨʘʩʧʘʜʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ, ʵʪʦ ʝʩʪʴ, ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ. ʕʪʦʪ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʥ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʘʤʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʇ.ɸ.  



❍     ʆʙ ʦʪʤʝʥʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ 19 ʘʚʛ. 1906 ʛ 
❍     ʇʦ ʟʘʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʳʩʢʝ ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʜʝʧʫʪʘʪʘ ʆʟʦʣʷ ʠ 

ʟʘʜʝʨʞʘʥʠʠ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ 
❍     ʆʪʚʝʪ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩ ʩ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ 

 

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ

ɽʩʣʠ ʥʫʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʧʨʠʯʠʥʫ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ, ʪʦ 
ʦʥʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝ ʝʝ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʡ, ʚ ʠʭ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʠ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʢʘʢ 
ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʫʷʩʴ ʩ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʮʠʠ. ʊʘʢʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦʤ 
ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʝ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʦʡ, ʯʪʦ ʠ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ. ʆʩʪʘʣʴʥʦʝ ʜʦʚʝʨʰʠʣʘ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʘʷ ʧʦʩʧʝʰʥʦʩʪʴ 
ʨʘʙʦʪʳ, ʪʨʝʙʦʚʘʚʰʝʡ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʠ. 

ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ  

❍     ʆ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ 

 

ʃ ʠ ʙ ʝ ʨ ʘ ʣ ʴ ʥ ʘ ʷ   ʉ ʤ ʫ ʪ ʘ
ɼ ʦ ʢ ʫ ʤ ʝ ʥ ʪ ʳ   ʠ   ʩ ʚ ʠ ʜ ʝ ʪ ʝ ʣ ʴ ʩ ʪ ʚ ʘ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ɽʧʠʩʢʦʧ ɸʥʜʨʦʥʠʢ   "ɹʝʩʝʜʳ ʦ "ʉʦʶʟʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ""

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɽʧʠʩʢʦʧ ɸʥʜʨʦʥʠʢ "ɹʝʩʝʜʳ ʦ "ʉʦʶʟʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ"", ʉʪʘʨʘʷ ʈʫʩʩʘ, 
1909

ɹʝʩʝʜʳ ʦ "ʉʦʶʟʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ" 

1. ʇʨʠʯʠʥʳ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʨʦʩʪʘ "ʉʦʶʟʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ". 

ʎʝʣʳʭ ʪʨʠ ʛʦʜʦʚʱʠʥʳ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʤʳ ʫʚʠʜʘʣʠ 
ʨʘʩʭʘʞʠʚʘʶʱʠʭ ʧʦ ʩʪʦʛʥʘʤ ʛʨʘʜʦʚ ʙʦʛʦʩʧʘʩʘʝʤʦʡ ʉʚʷʪʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʪʦʣʧʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʩ ʢʨʘʩʥʳʤʠ ʪʨʷʧʢʘʤʠ ʥʘ ʧʘʣʢʘʭ ʠ ʰʝʩʪʘʭ. 
ʈʫʢʦʚʦʜʠʤʳʝ ʦʙʥʘʛʣʝʚʰʠʤʠ ʪʦʛʜʘ ʞʠʜʘʤʠ, ʵʪʠ ʪʦʣʧʳ ʫʞʝ ʥʝ 
ʩʪʝʩʥʷʣʠʩʴ ʚ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʝʨʝ, ʢ ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫ ʜʣʷ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʎʘʨʩʢʦʤʫ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ ʠ 
ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʙʳʪʫ. ʇʦ ʫʢʘʟʢʝ, ʠʩʭʦʜʠʚʰʝʡ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʦʪ ʦʜʥʦʡ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʚʰʝʡ ʚʩʝʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʜʝʣʦʤ ʨʫʢʠ, ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʝ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʠʭ "ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʝʚ" ʙʳʣʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʝʟʜʝ, ʧʦ 
ʚʩʝʡ ʥʘʰʝʡ ʦʙʰʠʨʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ. ɺʝʟʜʝ ʨʫʛʘʣʠʩʴ ʥʘʜ ʚʝʨʦʡ, ʥʘʜ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʠ ʤʦʥʘʭʘʤʠ; ʫʛʨʦʞʘʣʠ ʩʚʷʪʳʝ ʭʨʘʤʳ ʩ ʤʦʱʘʤʠ ʠ 
ʠʢʦʥʘʤʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʚ ʤʫʟʝʠ, ʪʝʘʪʨʳ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʜʦʤʘ; ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ, 
ʢʘʢ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʚʨʝʜʥʝʡʰʠʝ ʜʣʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʟʘʢʨʳʪʴ, ʟʝʤʣʠ ʞʝ ʠ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ ʠʭ ʦʪʥʷʪʴ; ʤʝʩʪʘʤʠ 
ʙʳʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʷʤʳʝ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʜ ʩʚʷʪʳʥʷʤʠ; ʨʚʘʣʠ ʎʘʨʩʢʠʝ 
ʧʦʨʪʨʝʪʳ; ʩʘʤʳʤ ʥʝʮʝʥʟʫʨʥʳʤ ʢʨʠʢʦʤ ʨʫʛʘʣʠʩʴ ʥʘʜ ʎʘʨʝʤ, ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʫʛʨʦʞʘʷ ʝʤʫ ʛʠʣʴʦʪʠʥʦʡ, ʘ ʛʜʝ-ʪʦ, ʥʘ ʶʛʝ, ʩʦʙʘʢʫ ʥʘʨʷʜʠʣʠ ʚ 
ʢʦʨʦʥʫ ʠ ʚʦʜʠʣʠ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ; ʚʩʝʭ ʞʝ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʳʭ ʚʳʩʤʝʠʚʘʣʠ, 
ʠʟʙʠʚʘʣʠ ʠ ʛʥʘʣʠ, ʢʘʢ ʚʨʘʛʦʚ ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ. 

ʅʦ ʪʫʪ ʦʧʨʘʚʜʘʣʘʩʴ ʤʫʜʨʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘ: "ʥʝʪ ʭʫʜʘ ʙʝʟ 
ʜʦʙʨʘ". ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʨʘʩʪʝʨʷʚʰʘʷʩʷ, ʘ ʤʝʩʪʘʤʠ ʠ ʧʨʷʤʦ 
ʧʝʨʝʜʘʚʰʘʷʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤ, ʚʣʘʩʪʴ ʜʘʣʘ ʚʦʣʶ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ 
ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʘʤ ʠ ʧʦʛʨʦʤʱʠʢʘʤ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ, ʟʘʨʚʘʚʰʠʩʴ, ʨʘʩʢʨʳʣʠ 
ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʧʣʘʥʳ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʠ ʥʘʨʦʜ ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʥʷʣ ʠʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʣʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʛʦ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 17 ʦʢʪʷʙʨʷ 1905 ʛ. 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʢʨʘʩʥʳʭ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʚʩʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʠ ʜʥʷ (ʤʝʩʪʘʤʠ 
ʞʝ ʠ ʪʦʛʦ ʤʝʥʴʰʝ), ʘ ʩ 20 ʠ 21 ʦʢʪʷʙʨʷ ʫʞʝ ʧʦʰʣʠ ʙʳʩʪʨʦ 
ʩʦʙʨʘʚʰʠʝʩʷ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʮʠʠ, ʧʦ 
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ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ, 
ʯʝʤ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʝʚ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʦʥʘʛʣʝʚʰʠʝ 
ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʳ ʧʦ ʪʫʧʦʩʪʠ ʠ ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʫʯʝʩʪʴ ʵʪʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʠ ʭʦʪʝʣʠ ʥʘʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʷ 
ʧʨʝʞʥʠʝ ʩʚʦʠ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʠ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʥʳʤ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʠ ʥʘʜ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʮʠʷʤʠ. 

ʅʘʨʦʜ ʯʘʩʪʦ ʥʝ ʚʳʥʦʩʠʣ ʵʪʦʛʦ ʠ ʛʥʘʣ ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʝʚ. ʄʝʩʪʘʤʠ 
ʙʳʚʘʣʠ ʠ ʧʦʙʦʠʱʘ, ʛʜʝ ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʳ ʦʪʢʨʳʪʦ ʣʝʟʣʠ ʥʘ ʚʟʨʳʚ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ. ʊʦʣʴʢʦ ʠʩʧʳʪʘʚʰʠ ʥʘ ʩʚʦʠʭ 
ʙʦʢʘʭ ʩʠʣʫ ʨʘʩʪʫʱʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʩʚʦʝ ʙʝʩʩʠʣʠʝ, ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʳ ʧʦʩʧʝʰʠʣʠ 
ʠʟ-ʟʘ ʫʛʣʘ ʦʧʦʟʦʨʠʪʴ ʵʪʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʧʨʦʟʚʘʚʰʠ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ 
ʯʝʨʥʦʩʦʪʝʥʮʘʤʠ, ʧʦʛʨʦʤʱʠʢʘʤʠ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʘʤʠ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʙʨʘʥʥʘʷ ʞʠʜʘʤʠ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʚʩʷ ʧʝʨʝʜʦʚʘʷ 
ʧʨʝʩʩʘ ʙʳʣʘ ʢ ʫʩʣʫʛʘʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʪʦ ʦʥʘ ʠ ʦʙʣʠʚʘʣʘ ʧʦʤʦʷʤʠ 
ʠ ʢʣʝʚʝʪʦʡ ʚʩʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʷʩʴ ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝ 
ʝʱʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʫʯʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʠʣʳ ʥʘʨʦʞʜʘʚʰʝʛʦʩʷ ʪʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʢʘʢ, ʜʘʣʝʝ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘʰʝʡ 
ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʞʠʚʝʪ ʯʫʞʠʤ ʤʥʝʥʠʝʤ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʩʷ 
ʙʦʣʴʰʝ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʩʪʨʘʭʘ ʠʫʜʝʡʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ, ʪʦ ʯʝʨʝʟ 
ʵʪʫ ʚʩʝʤʠʨʥʫʶ ʜʝʨʞʘʚʫ-ʛʘʟʝʪʫ ʠ ʧʦʰʣʦ ʛʫʣʷʪʴ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ 
ʢʣʝʚʝʪʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ "ʯʝʨʥʦʩʦʪʝʥʝʮ" ʠ "ʧʦʛʨʦʤʱʠʢ". ʀ ʤʥʦʛʠʝ, 
ʤʥʦʛʠʝ ʪʨʫʩʣʠʚʳʝ ʠ ʤʘʣʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʧʦʚʝʨʠʣʠ ʢʣʝʚʝʪʝ. ɼʘʞʝ ʪʘʤ, 
ʛʜʝ ʫʞʝ ʜʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʛʨʦʤ ʥʘʯʘʣʠ ʞʠʜʳ ʠʣʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ-ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʳ, ʢʘʢ ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ɹʝʣʦʩʪʦʢʝ, ʚ 
ʂʠʝʚʝ, ʚ ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʡ ʉʣʦʙʦʜʝ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʦʣʧʘʢʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʚʝʨʠʣʠ ʢʣʝʚʝʪʝ ʥʘ ʩʚʦʡ ʈʫʩʩʢʠʡ ʪʝʨʧʝʣʠʚʳʡ ʠ 
ʩʤʠʨʝʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʦʨʦʥʷʷʩʴ ʦʪ ʥʘʭʘʣʦʚ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ 
ʙʦʤʙʘʤʠ ʠ ʙʨʘʫʥʠʥʛʘʤʠ, ʠ ʙʫʜʫʯʠ ʚʳʚʝʜʝʥ ʠʤʠ ʠʟ ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʛʥʘʣ 
ʠʭ ʩʚʦʠʤʠ ʣʦʧʘʪʘʤʠ ʠ ʦʛʣʦʙʣʷʤʠ, ʧʦʧʘʜʘʷ ʠʤʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʧʦ ʰʝʷʤ 
ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʝʚ. - ɺʦʪ ʧʦʯʚʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʟʥʠʢ "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ʅʘʨʦʜʘ". ʆʥ ʜʘʣ ʧʝʨʚʳʡ ʦʪʧʨʳʩʢ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʠʟʛʦʥʷʣʦʩʴ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʘʨʦʜ ʨʝʰʠʣ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʚʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʪ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʥʝ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʜʘʞʝ ʧʝʨʝʜ ʥʘʩʤʝʰʢʘʤʠ, ʫʛʨʦʟʘʤʠ 
ʠ ʠʟʙʠʝʥʠʷʤʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʝʚ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʫʙʠʪʳʭ ʠ ʠʟʙʠʪʳʭ ʟʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʎʘʨʶ ʠ ʥʘʨʦʜʫ ʚʦ 
ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʝʚ, ʧʦʪʝʨʧʝʚʰʠʭ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, 
ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʛʥʝʚʘ. 

ʅʦ ʥʝ ʚ ʩʠʣʝ ɹʦʛ, ʘ ʚ ʧʨʘʚʜʝ: ʈʫʩʩʢʠʭ ʠʟʙʠʚʘʶʪ ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʳ, 
ʥʘ ʩʫʜʝ ʠʭ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦ ʩʫʜʷʪ ʠ ʩʩʳʣʘʶʪ. ʅʦ ʠ ʙʝʟ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʤʝʩʪʘʤʠ ʜʘʞʝ ʠ ʧʨʠ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷʭ ʦʪ ʚʣʘʩʪʴ 
ʠʤʫʱʠʭ, "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ" ʨʘʩʪʝʪ ʠ ʰʠʨʠʪʩʷ ʧʦ ʣʠʮʫ ʟʝʤʣʠ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ, ʠ ʥʝ ʜʘʣʝʢʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʩʷ 



ʚ "ʉʦʶʟ". ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʦʙʱʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚʦʩʧʨʷʥʫʪ 
ʜʫʭʦʤ ʠ ʚʩʝ ʤʘʣʦʜʫʰʥʳʝ ʠ ʟʘʯʫʤʣʝʥʥʳʝ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʘʤʠ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʩʫʜʠʣ ʥʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴʩʷ, ʘ ʥʝ ʨʘʟʚʘʣʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʫʞʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʘʜ ʊʫʨʮʠʝʡ. 

2. ʏʪʦ ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʪ ʠ ʢ ʯʝʤʫ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ"? 

ʀʪʘʢ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʬʨʦʥʪʫ ʥʘʰʝʡ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʠʜʝʪ ʙʦʨʴʙʘ ʜʚʫʭ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ: 
ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʳ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʢʨʫʪʦ ʧʦʚʝʨʥʫʪʴ ʚʩʝ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʪ ʨʦʜʥʳʭ 
ʫʩʪʦʝʚ ʞʠʟʥʠ, ʥʘʚʷʟʘʚʰʠ ʝʡ ʚʩʝ ʚʦʟʨʦʩʰʝʝ ʥʘ ʯʫʞʦʡ ʧʦʯʚʝ ʠ 
ʧʦʣʦʞʠʚʰʝʝ ʥʘʯʘʣʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʶ ʪʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʦ 
ʚʦʩʧʨʠʷʣʠ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘʰʘ ʩʦʶʟʥʠʮʘ ʌʨʘʥʮʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʨʘʟʲʝʜʝʥʥʘʷ ʞʠʜʦʚʩʢʠʤ ʟʘʩʠʣʠʝʤ ʠ ʪʨʝʧʝʪʥʦ ʠʱʫʱʘʷ ʪʝʧʝʨʴ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʦʪ ʥʝʛʦ, ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʝʡʩʷ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʥʦʡ ʧʦʛʠʙʝʣʠ. 
ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʣʶʜʠ, ʧʦ ʩʝʨʜʝʯʥʦʤʫ ʧʨʠʟʳʚʫ ʥʘʰʝʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʎʘʨʷ ʦʙʲʝʜʠʥʠʚʰʠʝʩʷ ʚ "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ", ʩʦʙʠʨʘʶʪ ʩʚʦʠ 
ʩʠʣʳ ʩ ʮʝʣʴʶ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʪ 
ʠʥʦʟʝʤʱʠʥʳ ʠ ʠʥʦʨʦʜʯʠʥʳ. ɸ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʵʪʦ ʥʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʝ, 
ʤʦʛʫʱʝʝ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʦʙʤʝʥʘ, ʢʫʧʣʠ ʠ ʧʨʦʜʘʞʠ, ʘ ʚʳʩʦʢʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʝʤʩʷ ʦʪ" ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, 
ʢʘʢ ʥʘʤʠ ʩʘʤʠʤʠ ʚʳʥʦʰʝʥʥʳʤ ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʤ ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʩʥʠʩʢʘʚʰʠʤ ʥʘʤ ʩʣʘʚʫ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʤʠʨʘ. ɺʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʢʘʢ 
ʥʝʣʴʟʷ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʬʨʘʥʮʫʟʦʤ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʥ ʥʘ 
ʩʤʝʭ ʚʩʝʤ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʙʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʠʣʠ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʦʜʥʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʝʨʝʥʷʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʙʝʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʷʚʠʪʴʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʤʝʰʥʦʡ ʦʙʝʟʴʷʥʦʡ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʡ ʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ; ʪʘʢ ʠ ʥʘʨʦʜʳ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚʩʷʢʠʡ ʩ ʩʚʦʠʤʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʧʨʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʤ ʚʟʘʠʤʦʦʙʱʝʥʠʠ ʣʠʰʴ ʟʘʠʤʩʪʚʫʷ 
ʣʫʯʰʝʝ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦʝ ʦʜʠʥ ʦʪ ʜʨʫʛʦʛʦ. ʅʘʨʦʜ, ʦʪʩʪʫʧʠʚʰʠʡ ʦʪ ʵʪʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʨʘʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʣʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʝʛʦ ʩʠʣʴʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɾʠʚʦ ʯʫʚʩʪʚʫʷ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʛʨʦʟʷʱʫʶ ʦʪ ʢʫʨʩʘ ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʝʚ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʡʩʷ ʚ "ʉʦʶʟ" ʠ ʩʪʘʚʠʪ ʩʚʦʝʶ ʮʝʣʠʶ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʪ ʚʝʣʠʢʠʭ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʧʝʨʝʜʘʚʰʠʭ ʥʘʤ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʚ ʤʠʨʝ ʩʪʨʘʥʫ, ʠ ʯʪʦ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʪʘʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘʪʝʤʥʝʥʦ ʚʦʨʚʘʚʰʠʤʩʷ ʢ ʥʘʤ ʝʚʨʦʧʝʠʟʤʦʤ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʳ, ʞʝʣʘʷ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʫ ʣʝʛʢʦʚʝʨʥʳʭ ʠ 
ʥʝʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʫʤʦʤ ʣʶʜʝʡ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʥʘʨʦʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ, 
ʚ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʟʣʦʙʝ ʨʫʛʘʶʪ ʠʭ ʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤʠ, ʪʦ ʦʥʠ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʠ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʫ. ɼʘ, ʧʨʘʚʜʘ: ʩʦʶʟʥʠʢʠ - 
ʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʳ; ʦʥʠ ʟʦʚʫʪ ʚʩʝʭ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘʟʘʜ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ, ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʠʝʩʷ. ʅʦ ʥʝʧʨʘʚʜʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʪʝʤʥʳʝ 
ʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʳ; ʥʝʪ, ʦʥʠ ʟʦʚʫʪ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʪʦʤʫ ʩʚʝʪʣʦʤʫ 



ʨʦʜʥʦʤʫ, ʦʪ ʯʝʛʦ ʤʳ ʫʰʣʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ 
ʝʚʨʦʧʝʡʥʠʯʘʥʠʷ, ʧʨʠʚʝʜʰʝʛʦ ʥʘʩ ʢ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʪʷʞʝʣʦʡ ʠ ʧʦʩʪʳʜʥʦʡ 
ʩʤʫʪʝ ʠ ʢʨʦʚʘʚʦʡ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʝ. ʄʳ ʟʘʙʨʦʩʠʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʩʪʨʦ 
ʩʜʝʣʘʣʦ ʥʘʩ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤʠ ʝʱʝ ʚ ʪʦ ʜʘʣʝʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜʳ 
ɽʚʨʦʧʳ ʧʨʝʙʳʚʘʣʠ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʚ ʜʠʢʦʩʪʠ; ʯʪʦ ʥʘʩ ʩʜʝʣʘʣʦ ʙʦʛʘʪʳʤʠ 
ʠ ʤʦʛʫʯʠʤʠ ʜʦ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʩʪʨʘʭʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʭ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʥʘʩ ʥʘʨʦʜʦʚ; ʯʪʦ ʦʙʝʱʘʣʦ ʥʘʤ ʜʘʣʴʥʝʡʰʫʶ ʩʣʘʚʫ ʠ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ, ʯʪʦ ʥʘʩ, ʧʦʣʦʥʝʥʥʳʭ ʪʘʪʘʨʘʤʠ, ʧʦʪʦʤ ʩʥʦʚʘ ʩʦʙʨʘʣʦ 
ʠ ʚʦʦʜʫʰʝʚʠʣʦ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʥʠʤʠ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʪ ʥʠʭ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʢʦʨʝʥʠʷ ʠʭ ʩʝʙʝ; ʯʪʦ ʜʘʣʴʰʝ ʧʦʤʦʛʣʦ ʥʘʤ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʠ ʩʪʨʘʰʥʫʶ 
ʩʤʫʪʫ ʚ ʪʦ ʣʠʭʦʣʝʪʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʘʣʦ ʥʘ ʈʫʩʠ ʎʘʨʷ; ʪʦʛʜʘ ʤʳ, ʟʘ 
ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʩʨʦʢ ʧʝʨʝʞʠʚʰʠʝ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ, ʠ ʧʨʦʩʪʦ 
ʘʥʘʨʭʠʶ, ʝʱʝ ʢʨʝʧʯʝ ʩʭʚʘʪʠʣʠʩʴ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʠ 
ʩʦʟʜʘʣʠ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥ ʩʘʤʦʛʦ ʈʶʨʠʢʘ, - ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʘʤʠ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʎʘʨʷ ʠ ʚʩʝʤ ʩʦʚʝʪʦʤ ʟʝʤʣʠ ʧʦʤʦʛʣʠ ʝʤʫ ʢʨʝʧʢʦ ʠ 
ʙʦʜʨʝʥʥʦ ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʢʠʧʝʪʨ ʵʪʦʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʎʘʨʩʢʦʝ ʠ ʈʫʩʩʢʘʷ ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ - ʚʦʪ 
ʵʪʠ ʪʨʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʥʳʝ ʫʩʪʦʠ ʥʘʰʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ: 
ʎʘʨʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʅʘʨʦʜʫ ʩʦʚʝʪ, ʥʦ ʦʙʘ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʜʣʷ ɹʦʛʘ 
ɺʩʝʚʠʜʷʱʝʛʦ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʠ ʙʫʜʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʰʘ ʨʝʯʴ. 

3. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʝʩʪʴ ʯʠʩʪʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. 

ʅʝ ʠʤʝʷ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʟʜʝʩʴ ʦ ʚʳʩʦʢʦʤ ɼʦʩʪʦʠʥʩʪʚʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʧʘʧʠʟʤʦʤ ʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʩʪʚʦʤ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʦʜʥʘʢʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʢʨʘʪʢʦ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʵʪʠ ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʣʠʰʴ ʦʙʨʳʚʢʠ: ʫ ʧʘʧʠʩʪʦʚ ʚʩʝ 
ʩʚʝʣʦʩʴ ʢ ʚʥʝʰʥʝʤʫ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ ʧʘʧʳ ʠʣʠ ʢʣʠʨʘ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ ʦʪ 
ʢʦʛʦ-ʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚʚʦʜʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʨʘʡ ʙʝʟ ʣʠʯʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ, 
ʯʝʨʝʟ ʫʩʚʦʝʥʠʝ ʩʚʝʨʭʜʦʣʞʥʳʭ ʟʘʩʣʫʛ ʩʚʷʪʳʭ, ʛʣʘʚʥʦʝ ʞʝ, ʧʦ 
ʚʣʘʩʪʠ ʧʘʧʳ; ʘ ʫ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʦʚ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʠʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʤʝʩʪʝʯʢʦ, ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ, ʫʢʨʘʰʘʶʱʝʝ ʝʝ ʠ ʜʝʣʘʶʱʝʝ ʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʶ. ʅʝ ʪʦ ʚ ʯʠʩʪʦʤ 
ʠ ʥʝʧʦʨʦʯʥʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ - ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ. ʉʣʝʜʫʷ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦʤʫ 
ʩʣʦʚʫ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʘ: ʚʝʨʫʷʡ ʚ ʄʷ, ʠʤʘʪʴ ʞʠʚʦʪ ʚʝʯʥʳʡ (ʀʦʘʥ. 6, 
47), ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʘ ʚʩʶ ʥʘʰʫ ʞʠʟʥʴ ʟʝʤʥʫʶ ʩ ʵʪʦʡ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ɺʩʷ ʟʝʤʥʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʢʘʢ ʠ ʚʝʩʴ ʤʠʨ, ʚ 
ʨʫʢʘʭ ɹʦʞʠʠʭ ʠ ʜʣʷ ɹʦʛʘ, ʟʜʝʩʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʯʘʣʦ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʟʘ ʛʨʦʙʦʤ ɸ 
ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʷ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʘ ʪʦʥʯʘʡʰʝʶ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ɹʦʛʘ, ʚʠʜʷʱʝʛʦ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʜʦ ʛʣʫʙʠʥʳ ʜʫʰʠ. 

ʉʪʨʘʭ ʠ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʚʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʟʘʢʦʥʦʤ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʜʝʣʘʭ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ. ɺ ʠʜʝʘʣʝ 
ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʜʦʚʝʜʝʥʦ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʠʭ ʠʥʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʡ ʜʝʣʘʣ ʜʦʣʞʥʦʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʪʦʷ 



ʧʝʨʝʜ ʃʠʮʦʤ ɺʩʝʚʠʜʷʱʝʛʦ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʦʤʫ ʀʘʢʦʚʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʃʘʚʘʥʫ, ʪʝʩʪʶ ʩʚʦʝʤʫ: ʚʦʪ, ʩ ʥʘʤʠ ʥʝʪ ʥʠʢʦʛʦ; ʩʤʦʪʨʠ. 
ɹʦʛ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ ʤʝʞʜʫ ʤʥʦʶ ʠ ʪʦʙʦʶ (ɹʳʪ. 31. 44). 

ɺ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʢ ʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʚʳʩʦʢʦʤʫ, ʥʠ ʩ ʯʝʤ ʥʝ ʩʨʘʚʥʠʤʦʤʫ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʶ ʥʘʰ ʈʫʩʩʢʠʡ ʅʘʨʦʜ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʢʨʝʩʪʠʣʩʷ ʧʨʠ ʉʚ. 
ʂʥ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ, ʠʤʝʣ ʦʜʥʫ ʩʚʷʪʫʶ ʠ ʚʝʣʠʢʫʶ ʟʘʙʦʪʫ - ʢʘʢ ʙʳ 
ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʧʦ-ɹʦʞʴʝʤʫ, ʢʘʢ ʙʳ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ ʥʝ ʧʨʦʛʥʝʚʠʪʴ 
ɻʦʩʧʦʜʘ ɹʦʛʘ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʪʴ ʚ ɽʛʦ ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʦʤ ʢ ʥʘʤ 
ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʠ. ɺʦʪ ʵʪʘ ʥʘʙʦʞʥʦʩʪʴ ʠ ʩʘʤʦʝ ʩʢʨʦʤʥʦʝ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ ʠ ʙʳʣʠ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝʤ ʥʘʰʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʦʥʝ 
ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʚ ʫʤʠʣʝʥʠʝ, ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʠ ʚʦʩʪʦʨʛ ʚʩʝʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, 
ʧʨʠʝʟʞʘʚʰʠʭ ʢ ʥʘʤ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ ʠ ʧʨʦʟʚʘʚʰʠʭ ʥʘʰʫ ʩʪʨʘʥʫ "ʉʚʷʪʦʶ 
ʈʫʩʴʶ", ʢʘʢ ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʫʶ ʠʜʝʘʣ ʚʳʩʦʢʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ 
ʩʚʦʠʤ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʤ ʠʜʝʘʣʦʤ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʶ ʮʝʣʴʶ ʩʚʦʠʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ. 
ʕʪʠʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʥʘʰʘ ʠʩʩʪʘʨʠ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʍʨʘʤʫ ɹʦʞʠʶ, ʢ 
ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʶ, ʢ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʶ ʧʦ ʩʚʷʪʳʤ ʤʝʩʪʘʤ ʠ ʦʙʠʪʝʣʷʤ, ʢ 
ʧʦʩʪʫ ʠ ʧʦʢʣʦʥʘʤ ʠ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʠʥʦʤʫ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʝʩʴʤʘ ʪʨʫʜʥʦʤʫ, 
ʧʦʜʚʠʛʫ; ʦʪʩʶʜʘ ʞʝ ʠ ʫʩʝʨʜʠʝ - ʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʝʯʢʠ ʠ ʚʦʟʞʠʛʘʪʴ 
ʣʘʤʧʘʜʳ ʧʝʨʝʜ ʠʢʦʥʘʤʠ, ʫʢʨʘʰʘʪʴ ʭʨʘʤ ʙʦʛʘʪʳʤʠ ʧʨʠʢʣʘʜʘʤʠ ʠ 
ʨʦʩʢʦʰʥʦʶ ʨʠʟʥʠʮʝʶ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʛʨʦʤʦʛʣʘʩʥʦʤʫ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʙʘʨʭʘʪʥʦʤʫ ʟʚʦʥʫ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ. ɺʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ 
ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʚʳʩʦʢʦʥʘʙʦʞʥʦʡ ʜʫʰʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ, 
ʩʪʨʝʤʷʱʝʡʩʷ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ɽʛʦ ʠʱʫʱʝʡ, ʟʘʙʦʪʷʱʝʡʩʷ ʣʠʰʴ ʦʙ ʦʜʥʦʤ - 
ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʥʘʠʧʘʯʝ ʚ ʭʨʘʤʝ ɹʦʞʠʝʤ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʦ ʦ 
ʙʣʠʟʢʦʤ ʢ ʥʘʤ ɹʦʛʝ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʩʪʨʘʭʘ ɹʦʞʠʷ ʠ 
ʨʝʚʥʦʩʪʠ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʧʦ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ. 

ʈʘʟʚʝ ʤʦʞʝʪ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʟʝʤʥʦʝ ʠʜʪʠ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʩ ʵʪʦʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʳʩʦʪʦʡ ʠ ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʞʠʟʥʠ? ʀ ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʥʦʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʣʶʜʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʢʘʢ 
ʵʪʦʪ ʚʳʩʰʠʡ ʨʘʩʧʦʨʷʜʦʢ ʫʢʣʘʜʘ ʝʝ ʧʦ-ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ? ɿʘʢʦʥ ʚʥʝʰʥʠʡ, 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʟʘ ʝʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʠ ʪ. ʧ.? ʅʦ ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʡ 
ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ - ʦʙʦʡʜʝʪ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʘ, ʛʣʘʚʥʦʝ, 
ʧʦʪʝʨʷʚʰʠ ʚʳʩʦʢʫʶ ʮʝʣʴ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʦʥ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʜʦʨʦʞʠʪʴ ʥʠ ʯʫʞʦʶ, ʥʠ ʩʚʦʝʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʶ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ 
ʛʦʪʦʚ ʩ ʥʝʶ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʥʘʜ ʥʳʥʝʰʥʠʤʠ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝ ʥʘʜ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʶ ʤʦʣʦʜʝʞʴʶ, ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʦʶ ʙʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʶ ʰʢʦʣʦʶ ʠ 
ʢʥʠʛʦʶ. ʕʪʦ ʚʩʝ ʧʨʝʞʜʝ ʠ ʣʫʯʰʝ ʥʘʩ ʧʦʥʷʣʠ ʚʨʘʛʠ ʥʘʰʠ, ʠʱʫʱʠʝ 
ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʟʚʘʣʘ ʠ ʧʦʛʠʙʝʣʠ, - ʧʦʥʷʣʠ ʠ ʧʨʠʥʷʣʠ, ʚʩʝ ʤʝʨʳ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʰʘʪʘʪʴ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʨʫʩʩʢʦʤ ʫʩʪʦʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʝʨʳ ʠ ʚʳʨʚʘʪʴ ʩʘʤʫʶ ʵʪʫ ʚʝʨʫ ʠʟ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. ʉ 
ʵʪʦʶ ʮʝʣʴʶ ʯʝʨʝʟ ʰʢʦʣʫ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʧʨʠʚʠʚʘʶʪ ʥʘʰʠʤ ʜʝʪʷʤ ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʨʘʩʪʘʶʱʝʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʚʝʨʳ, 
ʣʝʛʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʜʝʣʘʤ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ ʚʝʨʳ, ʚʪʨʘʚʣʷʷ ʚʤʝʩʪʦ 



ʪʦʛʦ ʣʞʝʠʤʝʥʥʳʡ ʛʫʤʘʥʠʟʤ, ʜʦʣʞʥʳʡ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʫʞʝ 
ʦʪʞʠʚʰʝʝ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ʅʦ ʯʪʦʙʳ ʩʨʘʟʫ ʥʝ ʦʪʪʦʣʢʥʫʪʴ 
ʦʪ ʩʝʙʷ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝʤ ʩʚʦʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʚʢʨʘʜʯʠʚʦ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʠ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʥʫʰʘʶʪ ʣʶʜʷʤ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʢʘʢ ʥʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʚʥʝʰʥʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʥʘ ʜʝʣʦ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ. ʉ ʩʚʦʝʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʝʯʘʪʴ, ʚʩʷ ʦʢʘʟʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʚʨʘʛʦʚ ʚʝʨʳ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʫʩʝʨʜʥʦ ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘ ʧʦʢʘʟ ʚʩʝ ʥʝʜʦʙʨʦʝ, ʯʪʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʤʝʪʠʪʴ ʫ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ ʎʝʨʢʚʠ; ʛʜʝ ʞʝ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʪʘʤ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʶʪʩʷ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʧʨʷʤʦ ʢ 
ʢʣʝʚʝʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʥʠʟʠʪʴ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʥʘʨʦʜʘ ʚʩʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦʝ ʠ 
ʩʚʷʪʦʝ. ɼʝʡʩʪʚʫʶʪ ʪʘʢ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ 
ʣʝʛʢʦʚʝʨʥʳʝ ʠ ʥʝʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʚʝʨʷʪ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʩʝʤʫ, ʪʦ ʭʦʪʷ 
ʯʘʩʪʠ ʩʦʦʙʱʝʥʥʦʛʦ ʚʳʤʳʩʣʘ; ʘ ʜʘʣʴʰʝ ʧʨʠ ʩʪʘʨʘʥʠʠ ʠ ʫʤʝʥʠʠ 
ʥʘʜʝʶʪʩʷ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʠ ʙʦʣʴʰʠʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ. ʀ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʠʥʦʛʜʘ ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʩʚʦʝʛʦ: ʥʝʜʘʚʥʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ 
ʤʥʦʛʠʝ ʚʝʨʠʣʠ ʥʘʛʣʦʡ ʣʞʠ ʠ ʢʣʝʚʝʪʝ ʛʨʷʟʥʳʭ ʞʠʜʦʚʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪ ʜʘʞʝ 
ʥʘ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʠʤʷ ʦ. 
ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ. 

ʆ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ 
ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ". ʆʥ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʪʦʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, 
ʯʪʦ ʚʝʨʘ ʝʝ ʠ ʟʘʢʦʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʘʤʳʤ ʧʨʦʯʥʳʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʞʠʪʝʡʩʢʦʛʦ; ʯʪʦ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ, 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʟʘʢʦʥʘʭ ɹʦʞʝʩʢʠʭ, ʜʦʣʞʥʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚʝʨʥʳʤ 
ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʧʫʪʠ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ. ɺ ʵʪʦʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʠ 
"ʉʦʶʟ" ʩʪʘʚʠʪ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʴʶ, ʯʪʦʙʳ ʥʠ ʰʢʦʣʘ, ʥʠ ʧʝʯʘʪʴ ʥʝ 
ʨʘʟʚʨʘʱʘʣʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʧʦʨʫʯʘʷ ʝʛʦ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʥʠʟʢʦʤʫ, ʛʨʷʟʥʦʤʫ ʠ 
ʩʨʘʤʥʦʤʫ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʥʫʰʘʣʠ ʝʤʫ ʦʜʥʦ ʣʠʰʴ ʚʳʩʦʢʦʝ ʠ ʩʚʷʪʦʝ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʰʢʦʣʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʶ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʟʘʙʦʪʷʱʝʶʩʷ ʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ. ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʞʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ - ʚʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʮʝʣʴ ʢʘʢ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ 
ʚʩʝʛʦ ʫʢʣʘʜʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɸ ʵʪʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʠ ʰʝʣ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚʳʩʦʢʦʤʫ ʠ 
ʧʨʘʚʝʜʥʦʤʫ, - ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʦʟʜʝʨʞʠʚʘʣʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʭʫʜʳʭ ʧʨʠʚʳʯʝʢ ʠ 
ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʦʪ ʩʦʙʣʘʟʥʘ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʟʣʘ ʚʥʝʰʥʝʛʦ: ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʦʥ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʠ ʚʪʦʨʦʤʫ, ʥʦ ʜʫʰʝ ʝʛʦ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʡ 
ʚʝʨʳ ʚ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ, ʟʘʛʨʦʙʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʩʪʨʘʭʘ ɹʦʞʴʝʛʦ, ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʥʝʜʦʙʨʦʝ ʧʨʦʪʠʚʥʦ, ʢʘʢ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʠ ʥʝʟʜʦʨʦʚʦʝ. 

ɺʦʪ ʧʝʨʚʦʝ, ʯʪʦ ʩʪʘʚʠʪ ʩʚʦʝʶ ʮʝʣʴʶ "ʉʦʶʟ": ʩ ʚʳʩʦʪʳ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʩʚʝʪʠʪʴ ʠ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʚʝʩʪʠ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚʩʝ ʚʳʩʦʢʦʝ ʠ ʩʚʷʪʦʝ ʠ, ʧʦ 
ʤʝʨʝ ʫʜʝʣʝʥʥʦʡ ʥʘʤ ʦʪ ɻʦʩʧʦʜʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʝʱʝ ʟʜʝʩʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʥʘʯʘʪʴ ʮʘʨʩʪʚʠʝ ɹʦʞʠʝ, ʧʨʠʰʝʜʰʝʝ ʢ ʥʘʤ ʚ ʩʠʣʝ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ - 
"ʨʝʘʢʮʠʷ" ʠ "ʤʨʘʢʦʙʝʩʠʝ" ʜʦ "ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ" 



ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʦ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʦʭʦʪʥʦ ʠ ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʪʘʢʦʡ 
ʫʢʦʨ ʩʝʙʝ ʚ ʧʦʭʚʘʣʫ, ʠʙʦ ʩʝʡ "ʤʨʘʢ" ʚʦʪ ʫʞʝ ʙʝʟ ʤʘʣʦʛʦ ʜʚʝ 
ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʧʨʦʩʚʝʱʘʝʪ ʚʩʶ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ ʩʚʦʠʤ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʥʝʩʦʟʜʘʥʥʳʤ ʩʚʝʪʦʤ; ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʝʤʫ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝʤ ʠ ʜʦʙʨʦʤ. 

ʕʪʦʛʦ ʞʝ ʞʝʣʘʝʤ ʢʘʢ ʚʩʝʤʫ ʥʘʰʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʪʘʢ ʠ ʚʩʝʤ ʧʨʦʯʠʤ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤ ʤʠʨʘ. 

4. ʎʘʨʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʝʥ ʚʦʣʝʶ ʠ ʩʦʚʝʪʦʤ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʇʨʠ ʉʚ. ʂʥ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ʨʘʟʜʘʚʰʘʷʩʷ ʥʘ ʈʫʩʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʦ ʍʨʠʩʪʝ 
ʉʧʘʩʝ ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʦʥʝʩʣʘʩʴ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʘʩʪʷʤ ʝʝ ʠ ʩʢʦʨʦ ʙʳʣʘ 
ʫʩʚʦʝʥʘ ʚʩʝʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʋʞʝ ʯʝʨʝʟ ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʧʦ ʢʨʝʱʝʥʠʠ 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ʠʩʧʦʣʥʠʣʘʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʙʦʛʘʪʦ ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʭ ʭʨʘʤʦʚ ʠ 
ʦʙʠʪʝʣʝʡ. ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʚʩʘʞʜʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʚ ʩʘʤʫʶ ʜʫʰʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʤʳ - ʈʫʩʩʢʠʝ - ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ, ʧʦ ʩʢʣʘʜʫ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ 
ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʙʳʣʠ ʙʣʠʟʢʠ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ; ʯʪʦ ʠ ʚ ʷʟʳʯʝʩʪʚʝ ʤʳ 
ʤʦʣʠʣʠʩʴ ʥʝʚʝʜʦʤʦʤʫ ʥʘʤʠ ɹʦʛʫ ʚʩʝʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʜʦʙʨʳʤʠ ʜʫʰʝʚʥʳʤʠ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ - ʣʘʩʢʦʚʦʩʪʴʶ, ʤʠʨʦʣʶʙʠʝʤ, ʜʦʙʨʦʪʦʶ, ʦʪʟʳʚʯʠʚʦʩʪʴʶ ʠ 
ʚʩʝʤ, ʯʝʤ ʙʦʛʘʪʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʜʫʰʘ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʠ ʚ ʧʦʨʫ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ ʜʣʷ 
ʥʘʩ ʥʘʯʘʣʘ ʜʫʭʘ ʙʳʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʚʳʩʦʢʠ ʠ ʮʝʥʥʳ, ʠ ʚʩʝ ʧʨʦʯʝʝ ʠʤʝʣʦ 
ʩʤʳʩʣ ʙʦʣʝʝ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʫʭʘ. ɸ ʩ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ 
ʞʠʟʥʴ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʠʣʘʩʴ ʚ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʠ ʥʘʨʦʜ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʢʦʨʦ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʥʝʡʰʠʤ, ʙʦʣʝʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ, ʯʝʤ 
ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʠʥʦʡ ʥʘʨʦʜ. 

ʕʪʠʤ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʩʚʦʡʩʪʚʦʤ ʜʫʰʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʠ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘʰʝ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʥʘʤʠ ʢʥʷʟʝʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʮʘʨʝʡ. ʊʦʛʜʘ, 
ʢʘʢ ʫ ʧʨʦʯʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ɽʚʨʦʧʳ ʚʣʘʩʪʴ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʢʦʨʦʣʝʡ ʟʘʚʦʝʚʳʚʘʣʘ 
ʩʝʙʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʥʠʤ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʩʪʦʨʦʥʥʝʶ 
ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʭ, ʥʦ ʩʣʘʙʳʭ, - ʤʳ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʘʤʠ 
ʩʦʟʜʘʣʠ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʘʤʠ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʢʥʷʟʝʡ - 
ʧʨʦʪʦʪʠʧʦʚ ʥʘʰʠʭ ʮʘʨʝʡ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʧʨʠ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ ʈʶʨʠʢʘ ʩ 
ʙʨʘʪʴʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʢʠ ʟʜʝʩʴ, ʦʢʦʣʦ ʀʣʴʤʝʥʷ ʦʟʝʨʘ, 
ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʢʥʷʞʠʪʴ ʚ ʪʫ ʧʦʨʫ, ʢʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʥʘʨʦʜʦʤ; ʢʦʛʜʘ ʟʘʯʠʥʘʣʘʩʴ ʥʘʰʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʉ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʵʪʦ ʚʚʝʨʝʥʥʘʷ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʢʥʷʟʴʷʤ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʚʳʩʰʝʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʩʚʷʱʝʥʠʝ: 
ʢʥʷʟʴʷ ʷʚʠʣʠʩʴ ʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘʤʠ ɹʦʞʠʠʤʠ, ʦʪ ɹʦʛʘ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʤʠ 
ʚʳʩʦʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʧʨʘʚʠʪʴ ʥʘʨʦʜʦʤ. 
ɼʘʣʝʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʢʨʝʧʣʘ ʠ ʨʘʟʨʘʩʪʘʣʘʩʴ ɺʝʣʠʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʚʦʟʚʳʰʘʣʘʩʴ ʚʣʘʩʪʴ ʢʥʷʟʝʡ, ʧʦʪʦʤ ʥʘʟʚʘʥʥʳʭ ʎʘʨʷʤʠ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤʠ, ʦʙʷʟʘʥʥʳʤʠ ʦʪʚʝʪʦʤ ʟʘ ʧʝʨʝʜʘʥʥʫʶ ʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʩʚʦʝʶ ʩʦʚʝʩʪʴʶ. ɿʘʪʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʧʫʱʝʥʠʝʤ 



ɹʦʞʠʠʤ ʥʝ ʩʪʘʣʦ ʫ ʥʘʩ ʥʘ ʈʫʩʠ ʎʘʨʷ, ʪʦ, ʧʝʨʝʞʠʚʰʠ ʣʠʭʦʣʝʪʠʝ ʧʦʜ 
ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʤʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʥʝ ʥʘʡʜʷ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʥʠʭ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʦʪ ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʡ ʧʦʛʠʙʝʣʠ, ʤʳ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ (ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
ʥʝʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʮʝʚ ʠ ʠʥʪʨʠʛʘʥʦʚ) ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʠ 
ʠʩʧʳʪʘʥʥʳʡ ʥʘʰ ʨʦʜʥʦʡ ʚʠʜ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʮʘʨʩʪʚʦʤ: ʠʟʙʨʘʚ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʝʤʫ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʚʦ ʠʤʷ ɹʦʛʘ 
ɺʩʝʚʝʜʫʱʝʛʦ ʚʨʫʯʠʣʠ ʚʩʝ ʎʘʨʩʢʦʝ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. ʀ ʥʝ 
ʦʰʠʙʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʤʫʜʨʳʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʭ ʠ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ: 
ʧʦʣʫʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʝ ʠ ʠʩʪʦʱʝʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʙʳʩʪʨʦ ʩʦʙʨʘʣʦʩʴ ʩ 
ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʚʦʟʨʦʜʠʣʦʩʴ ʠ ʫʩʠʣʠʣʦʩʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʜʦʩʪʠʛʰʠ 
ʜʘʞʝ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʣʘʚʳ ʠ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ, ʯʝʤ ʚ ʤʠʥʫʚʰʠʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʜʦ ʩʤʫʪʥʳʭ ʛʦʜʦʚ. ʄʳ ʚʳʰʣʠ ʥʘ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʜʦʨʦʛʫ. 

ʏʝʤ ʞʝ ʢʨʝʧʢʘ ʙʳʣʘ ʵʪʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʎʘʨʩʢʘʷ? ʊʝʤ, ʯʪʦ 
ʦʥʘ, ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʥʘ ɹʦʞʝʩʢʦʤ ʟʘʢʦʥʝ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ ʙʣʠʟʦʩʪʴʶ ʢ ʟʝʤʣʝ, ʩʦʚʝʪʦʤ ʥʘʨʦʜʘ. ʂʥʷʞʝʩʢʘʷ 
ʜʨʫʞʠʥʘ, ʙʦʷʨʩʢʘʷ ɼʫʤʘ, ɿʝʤʩʢʠʡ ʉʦʙʦʨ - ʚʦʪ ʯʪʦ ʭʨʘʥʠʣʦ ʎʘʨʩʢʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʧʦʣʥʦʪʝ ʝʝ, ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ ʥʠʢʦʤʫ ʨʘʩʭʠʱʘʪʴ ʠʣʠ ʦʪʚʦʜʠʪʴ 
ʝʝ. ʉ ʤʝʩʪ ʩʦʙʨʘʚʰʠʝʩʷ ʣʶʜʠ ʠʩʧʳʪʘʥʥʦʡ ʦʧʳʪʥʦʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʟʘʙʦʪʳ ʦʙ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʟʝʤʣʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ, 
ʚʦʟʥʦʩʠʣʠ ʢ ʎʘʨʶ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʛʦʣʦʩ ʠ ʩʦʚʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʠ ʯʪʦ 
ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ". ɸ ʎʘʨʶ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʛʦʣʦʩʘʭ, ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʚʩʝ ʩ ʦʙʱʝʟʝʤʩʢʦʶ ʧʦʣʴʟʦʶ ʠ ʧʦʚʝʣʝʪʴ ʢ 
ʥʝʫʢʦʩʥʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʜʣʷ ʦʙʱʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ ʪʦ, ʟʘ 
ʯʪʦ ʦʥ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ɺʩʝʚʠʜʷʱʠʤ ʠ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʶ ʩʦʚʝʩʪʴʶ. 
ʅʘ ʥʝʠʟʤʝʥʥʫʶ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʵʪʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ʎʘʨʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʠ 
ʢʣʷʣʩʷ ʚ ʯʘʩ ʩʚʦʝʛʦ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ. 
ʇʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʥʘʰʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʘʷ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʘʤʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ, 
ʥʦ, ʢʘʢ, ʥʝʙʦ ʦʪ ʟʝʤʣʠ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʘʷʩʷ ʦʪ ʪʝʭ ʟʘʤʦʨʩʢʠʭ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʨʝʜʷʪ ʥʘʰʠ ʨʘʟʥʳʭ ʦʪʪʝʥʢʦʚ 
ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʳ. ʆʥʘ - ʥʘʰʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ, ʥʘʰʝ ʎʘʨʩʢʦʝ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ - ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʎʘʨʷ ʩʣʫʯʘʡʥʦʤʫ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʤʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ, ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʤʝʥʷʶʱʝʤʫʩʷ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʯʠʩʪʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʠʣʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, ʘ ʥʘ 
ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʚʳʩʰʝʤʫ ʠ ʜʣʷ ʎʘʨʷ ʠ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘʢʦʥʫ, ʟʘʢʦʥʫ 
ʚʝʯʥʦʤʫ, ɹʦʞʝʩʢʦʤʫ ʠ ʦʪʛʦʣʦʩʢʫ ʝʛʦ - ʟʘʢʦʥʫ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʫʤʠʨʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʩʘʤʠʤ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʝʝ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʇʨʠʧʦʤʥʠʪʝ, ʢʘʢ 
ʞʝʩʪʢʦ ʤʫʯʠʣʩʷ ʠ ʢʘʟʥʠʣ ʩʝʙʷ ʟʘ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʚʝʯʥʦʛʦ ʠ 
ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʀʚʘʥ ɻʨʦʟʥʳʡ. ɸ ʦʥ ʣʠ ʙʳʣ ʥʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ? ʊʘʢ 
- ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʎʘʨʴ ʠ ʥʘʨʦʜ, ʜʚʝ ʚʟʘʠʤʥʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʶʱʠʝ ʯʘʩʪʠ ʠ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ - ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʚʩʶʜʫ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʈʫʩʴʶ, ɺʝʣʠʢʦʶ ʈʦʩʩʠʝʶ. 

ɿʘ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʝ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʦʯʪʠ 
ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, - ʥʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ ʟʘ 



ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ʢ ʥʘʤ ʩ ɿʘʧʘʜʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʤ ʠ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʯʚʳ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʚ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʝ, 
- ʟʘ ʵʪʦ ʤʳ ʠ ʧʣʘʪʠʤʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝʤʠ ʙʝʜʘʤʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʣʠʭʦʣʝʪʠʷ. ʅʘʯʘʣʦ ʥʘʰʝʛʦ, ʧʦʢʦʷʱʝʛʦʩʷ ʥʘ ʩʦʶʟʝ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, 
ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʧʦʜʤʝʥʝʥʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʤ 
ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʣʘʩʪʴ 
ʫʰʣʘ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʟʘʥʷʣʘ ʢ ʥʝʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʠʮʳ, ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʪʘʤ ʨʘʟʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʥʘʩ - ʦʧʷʪʴ ʧʦʚʪʦʨʷʝʤ - ʟʘʚʦʝʚʳʚʘʪʴ ʥʝ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ, - ʤʳ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ ʦʪʜʘʣʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʥʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ 
ʎʘʨʷ. ɺ ʩʠʣʫ ʵʪʦʡ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʥʦʩʪʠ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʚʣʘʩʪʴ ʚʦʣʝʡ 
ʥʝʚʦʣʝʡ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʨʫʢʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʠ ʠʤʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʙʳʣʘ ʨʘʩʭʠʱʝʥʘ, ʘ ʚ ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʠʝ ʜʥʠ ʩʤʫʪʳ 1905 ʛʦʜʘ ʦʥʘ ʜʘʞʝ 
ʧʨʷʤʦ ʙʳʣʘ ʧʦʜʤʝʥʝʥʘ ʟʘʭʚʘʪʦʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʠʤʝʥʝʤ ʎʘʨʷ 
ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʭ ʪʦʪ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʪʷʥʫʪʴ ʥʘʰʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʟʘʤʦʨʩʢʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ. ʊʘʢ ʥʘʰʘ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʦʝ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʧʝʨʝʞʠʣʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʘ ʚʝʢʘ, ʫʚʣʝʢʰʠʩʴ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʧʦʨʷʜʢʘʤʠ 
ɿʘʧʘʜʘ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʚʰʠ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʠʥʦʡ, ʣʫʯʰʠʡ ʧʫʪʴ ʢ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ ʣʫʯʰʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. 

ʅʦ ʥʝ ʙʳʚʘʪʴ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʩʚʝʨʥʫʣʠ ʩʦ ʩʚʦʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʫʪʠ ʥʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʫʶ ʩʝʙʝ ʠ ʞʝʣʘʥʥʫʶ ʚʨʘʛʘʤ 
ʧʦʛʠʙʝʣʴ. ʋ ʇʦʤʘʟʘʥʥʦʛʦ ɹʦʛʦʤ ʎʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ ʥʝ ʪʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʧʦʜʥʦʩʷʪ ʥʘʤ ʩ 1905 ʛʦʜʘ. ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʉʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʯʪʦ "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ɽʛʦ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʘʢʠʤ ʞʝ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʦʥʦ ʚʩʪʘʨʴ", ʧʦʯʝʤʫ ʆʥ ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ 
ʚʩʝʭ ʥʘʩ: "ʆʙʲʝʜʠʥʷʡʪʝʩʴ, ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʗ ʥʘ ʚʘʩ ʥʘʜʝʶʩʴ". ʀ 
ʫʩʣʳʰʘʣ ʥʘʨʦʜ ʈʫʩʩʢʠʡ ʩʝʡ ʎʘʨʩʢʠʡ ʟʦʚ. ʅʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʨʦʜʥʦʛʦ ʎʘʨʩʢʦʛʦ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʦʪ ʪʘʡʥʳʭ ʠ ʷʚʥʳʭ ʧʨʦʠʩʢʦʚ ʚʨʘʛʦʚ ʝʛʦ. 

ʎʝʣʳʭ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʤʳ ʨʘʟʲʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʥʘʩʠʣʴʥʦ; ʘ ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʝʢʘ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʣʫʯʠʪʴ ʎʘʨʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. ʀ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʵʪʘ, ʧʦ ʢʘʤʝʨʪʦʥʫ ʦʪ ʞʠʜʦʚʩʢʦ-
ʤʘʩʦʥʩʢʦʛʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ, ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʙʳʣʘ ʞʠʜʘʤʠ 
ʠ ʚʩʝʤʠ ʠʥʦʨʦʜʮʘʤʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʤʠ ʩʚʦʠʤ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʚʝʪʘʤ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʠʟʜʘʚʥʘ ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩʦ 
ʚʩʝʤ ʠʩʢʦʥʥʳʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʜʝʣʦʤ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʠʟʦʱʨʠʣʠʩʴ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʠ ʚ 
ʠʟʳʩʢʘʥʠʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ ʥʘ ʪʦ ʩʨʝʜʩʪʚ. ʅʦ ʦʥʠ ʦʰʠʙʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʨʘʩʯʝʪʘʭ ʠ, ʧʦʩʧʝʰʠʚʰʠ ʦʪʢʨʳʪʴ ʩʚʦʠ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʧʣʘʥʳ ʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʦʤʦʛʣʠ ʦʪʢʨʳʪʴʩʷ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʛʣʘʟʘʤ ʥʘ ʜʝʣʦ 
ʠ ʧʦʜʥʷʣʠ ʥʘʨʦʜ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʠʩʢʦʥʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʩʝʛʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʣʝʪ ʥʘʨʦʜ ʩʦʙʨʘʣʩʷ ʚʦ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ 



ʧʦʣʯʠʱʝ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʟʦʚʫʱʠʤ ʥʘ 
ʪʦ ʎʘʨʝʤ. ʕʪʦʪ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʩʪʨʳʡ ʨʦʩʪ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ "ʉʦʶʟʘ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ" ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʝʤʫ ʩʦʶʟʦʚ ʷʚʥʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠʜʝʪ ʠʟ ʢʦʨʥʝʡ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɼʠʚʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʟʥʘʶʪ ʈʦʩʩʠʷʥʝ 
ʦ "ʉʦʶʟʝ" ʠ ʝʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʭ, ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʞʠʜʦʚʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪ, - ʪʘʤ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʨʘʩʪʘʝʪʩʷ ʠ 
ʢʨʝʧʥʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʘ ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʧʘʨʪʠʠ ʩʣʘʙʝʶʪ, ʠʥʦʛʜʘ ʞʝ ʠ ʚʦʚʩʝ ʫʤʠʨʘʶʪ. ʕʪʦ ʪʦʞʝ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʜʝʣʝ "ʉʦʶʟʘ". ɹʣʠʟʢʦ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʠʩʯʝʟʥʝʪ ʥʘʛʥʘʥʥʳʡ ʞʠʜʘʤʠ ʪʫʤʘʥ ʥʘ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʜʝʣʦ, 
ʠ ʚʝʩʴ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʫʟʥʘʝʪ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʩʤʳʩʣ "ʉʦʶʟʘ" 
ʠ, ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʩʷ ʚ ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʳʡ "ʉʦʶʟ" ʧʦʜ 
ʩʢʠʧʝʪʨʦʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʥʘ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ ɺʝʣʠʢʦʡ ʠ 
ʙʦʛʘʪʦ ʦʜʘʨʝʥʥʦʡ ɹʦʛʦʤ ʠ ʯʫʜʝʩʥʦ ʀʤ ʚʦʜʠʤʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʳ 
ʥʘʰʝʡ. ɹʣʠʟʦʢ ʯʘʩ ʵʪʦʪ, ʠʙʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪʩʷ 
ʠ ʢʨʝʧʥʝʪ ʥʘ ʚʩʝʤ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ʅʘʨʦʜ 
ʜʝʣʘʝʪʩʷ "ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ", ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ "ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ", ʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ ʦʙʨʘʪʥʫʶ: ʦʥ ʠʱʝʪ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʦʠʭ ʦʩʥʦʚʘʭ. - ɽʩʣʠ ʚʩʝ ʵʪʦ "ʢʨʘʩʥʦʩʦʪʝʥʮʳ" ʪʦʞʝ 
ʩʯʠʪʘʶʪ ʨʝʘʢʮʠʝʡ ʠ ʤʨʘʢʦʙʝʩʠʝʤ, ʪʦ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʦʭʦʪʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ 
ʩʝʙʝ ʵʪʦʪ ʫʢʦʨ, ʠʙʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʩʠʣʘ - ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʎʘʨʷ ʚ 
ʧʦʣʥʝʡʰʝʤ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ - ʩʦʟʜʘʣʘ, ʩʢʨʝʧʠʣʘ ʠ 
ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʣʘ ʈʫʩʴ, ʠʟ ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ ʩʜʝʣʘʚʰʠ ʝʝ ɺʝʣʠʢʦʶ 
ɼʝʨʞʘʚʦʶ, ʜʚʫʛʣʘʚʳʡ ʦʨʝʣ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʣʘʩʪʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪ ʩʚʦʠ 
ʢʨʳʣʴʷ ʥʘ ʰʝʩʪʫʶ ʯʘʩʪʴ ʚʩʝʛʦ ʩʚʝʪʘ. ʆʙ ʵʪʦʡ ʩʣʘʚʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʧʦʜ 
ɼʝʨʞʘʚʥʳʤ ʉʢʠʧʝʪʨʦʤ ɹʦʛʦʚʝʥʯʘʥʥʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʫʩʠʣʝʥʥʦ ʠ 
ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʚʦʩʪʦʨʛʘʶʱʠʡʩʷ ʝʶ "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ". 

5. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʭʦʟʷʠʥ ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʪʨʘʥʳ. 

ɺʩʝʛʜʘ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʞʠʟʥʴʶ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ɻʦʩʧʦʜʘ: ʚʩʷʢʦʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦ, ʨʘʟʜʝʣʠʚʰʝʝʩʷ ʩʘʤʦ ʚ ʩʝʙʝ, ʦʧʫʩʪʝʝʪ; ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʛʦʨʦʜ 
ʠʣʠ ʜʦʤ, ʨʘʟʜʝʣʠʚʰʠʡʩʷ ʩʘʤ ʚ ʩʝʙʝ, ʥʝ ʫʩʪʦʠʪ (ʄʘʪ. 12, 25). ʕʪʦ 
ʪʘʢ ʷʩʥʦ ʠ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʡʤʝʪ ʚʩʷʢʠʡ ʭʦʟʷʠʥ ʜʘʞʝ ʤʘʣʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʠʣʠ ʩʝʤʴʝ, ʚʤʝʩʪʦ ʭʦʟʷʠʥʘ ʠ 
ʩʝʤʝʡʥʳʭ, ʩʪʘʣʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʧʨʠʞʠʚʘʣʴʱʠʢʠ, ʠʣʠ ʧʨʠʰʝʣʴʮʳ, ʠʣʠ 
ʜʘʞʝ ʧʨʠʩʣʫʛʘ, ʪʦ ʥʝ ʫʩʪʦʷʣ ʙʳ ʪʘʢʦʡ ʜʦʤ, ʥʝ ʧʨʦʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʙʳ 
ʜʦʣʛʦ ʪʘʢʘʷ ʩʝʤʴʷ. ʆʥʘ ʨʘʟʚʘʣʠʣʘʩʴ ʙʳ ʦʪ ʙʝʩʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪ 
ʙʝʟʚʣʘʩʪʠʷ ʠ ʤʥʦʛʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʩʷʢʠʡ ʪʷʥʝʪ ʚ ʩʚʦʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʠ ʞʜʝʪ ʥʝ ʦʙʱʝʡ ʧʦʣʴʟʳ ʠ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʜʦʤʘ, ʘ ʣʠʰʴ 
ʩʚʦʝʡ ʚʳʛʦʜʳ, ʠ ʯʝʤ ʩʢʦʨʝʝ ʧʦʣʫʯʠʪ ʝʝ, ʪʝʤ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ 
ʣʫʯʰʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʙʦʣʴʰʦʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʥʘʩ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ. ʍʦʟʷʠʥ ʚ ʥʝʤ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʝʛʦ ʠ ʩʦʟʜʘʣ ʠ ʧʦʜ ʯʝʡ ʢʨʦʚ ʠ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʰʣʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʠʣʠ ʚ ʩʠʣʫ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʠ 



ʩʫʜʝʙ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʡ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʜʝʨʞʠʪ ʚʩʝ ʚ ʉʚʦʝʡ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʩʥʠʮʝ. ʊʘʢʠʤ ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʚ ʚʝʣʠʢʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ɼʝʨʞʘʚʝ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʈʫʩʩʢʠʡ ʅʘʨʦʜ. ʇʦʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʙʫʨʴ ʠ ʙʝʜ ʦʥ ʥʝ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ, ʘ ʩʦʙʨʘʣ ʩʚʦʝ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʧʨʝʫʤʥʦʞʠʣ ʝʛʦ ʠ ʨʘʩʰʠʨʠʣ ʧʦʯʪʠ ʥʘ ʜʚʝ ʯʘʩʪʠ ʩʚʝʪʘ. 
ʆʥ ʩʦʙʨʘʣ ʧʦʜ ʩʚʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʦʝ ʠ ʪʝʧʣʦʝ ʢʨʳʣʦ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ 
ʥʘʨʦʜʳ, ʥʳʥʝ ʚʭʦʜʷʱʠʝ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ʆʜʥʠ ʠʟ ʥʠʭ ʩʠʣʦʶ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʦʰʣʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʜʘʞʝ ʩʘʤʠ ʜʘʚʥʦ ʠ 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʫʤʦʣʷʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʠʭ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ɼʝʨʞʘʚʫ, ʢʘʢ 
ʛʨʫʟʠʥʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ ʤʳ ʥʝ ʧʦʢʦʨʷʣʠ ʠ ʥʝ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʠ ʝʛʦ ʧʦ ʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʶ, ʘ ʦʥ ʩʘʤ ʧʨʠʩʦʩʘʣʩʷ ʢ ʥʘʰʝʤʫ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ ʚ ʥʝʜʘʚʥʝʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʚʨʝʤʷ, - 
ʵʪʦ ɽʚʨʝʠ - ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʨʘʟʚʘʣʠʚʰʝʡʩʷ ʇʦʣʴʰʠ, ʠ ʨʘʟʚʘʣʝʥʥʦʡ-ʪʦ 
ʩʪʘʨʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʚ ʪʦʤ ɽʚʨʝʝʚ. ʀʩʩʪʘʨʠ ʠʭ 
ʦʧʘʩʘʣʩʷ ʠ ʯʫʞʜʘʣʩʷ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʠ ʚʩʝ ʜʨʝʚʥʝʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʝʨʝʞʥʦ ʦʭʨʘʥʷʣʦ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ ʝʚʨʝʝʚ, 
ʢʘʢ ʯʝʨʚʦʪʦʯʠʥʳ. ʅʦ ʠʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʠ ʙʳʣʦ ʠ ʝʩʪʴ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʭʦʟʷʠʥʘ ʩʪʨʘʥʳ - ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ - ʢ ʧʨʦʯʠʤ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ 
ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤ. ʅʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʠʤ ʚʤʝʩʪʦ ʩʝʙʷ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʠʣʠ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ, ʦʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʠʭ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʤʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, ʫʜʝʣʷʷ ʚʩʷʢʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʩ ʩʦʙʦʶ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ ʠ ʚ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʧʨʦʯʠʤʠ ʙʣʘʛʘʤʠ ʝʷ. ɼʘʞʝ ʪʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ: ʦʙ ʦʢʨʘʠʥʘʭ 
ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʤʳ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʦ ʮʝʥʪʨʝ; ʦʢʨʘʠʥʳ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʧʨʦʮʚʝʪʘʣʠ ʚʩʝʛʜʘ ʟʘ ʩʯʝʪ ʮʝʥʪʨʘ. ʆ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩ 
ʠʥʜʝʡʮʘʤʠ ʠ ʨʘʟʥʳʤʠ ʜʠʢʠʤʠ ʠ ʧʦʣʫʜʠʢʠʤʠ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤʠ ʠʤ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤʠ, - ʦʙ ʵʪʦʤ ʫ ʥʘʩ ʠ ʦʪ ʥʘʩ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʥʠʟʢʘʷ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ ʤʦʞʝʪ ʫʧʨʝʢʥʫʪʴ ʥʘʩ ʚ 
ʥʘʩʠʣʠʷʭ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʢ ʥʠʤ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʝʧʘʷ ʪʫʧʦʩʪʴ ʫʪʨʘʪʠʚʰʠʭ 
ʞʠʚʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʶ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʥʘʰʠʭ 
ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʠ ʧʦʣʫʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʦʚ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʝʨʠʪʴ 
ʵʪʠʤ ʥʘʨʝʢʘʥʠʷʤ ʥʘ ʙʣʘʛʦʜʫʰʥʝʡʰʠʡ ʠ ʜʦʙʨʝʡʰʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. 

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ: ʥʘʰʝ ʜʦʙʨʦʜʫʰʠʝ ʠ 
ʫʩʪʫʧʯʠʚʦʩʪʴ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤ ʩʜʝʣʘʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʚʘʞʥʳʝ 
ʦʪʨʘʩʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩ ʠʭ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʪʘʢ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʷ, ʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʥʘʫʢʘ, ʠ ʰʢʦʣʘ, ʠ ʧʝʯʘʪʴ ʠ ʪ. ʧ. - ʚʩʝ ʪʝʧʝʨʴ 
- ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝ ʚ ʨʫʢʘʭ ʨʘʟʥʳʭ, ʜʘʞʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʢ ʥʘʤ, 
ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʯʝʤ ʚ ʥʘʰʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ. ʇʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʫʩʣʦʚʠʶ ʠ ʜʦʞʠʣʠ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʜʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʥʘʩʤʝʰʝʢ ʠ 
ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʣʷ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ; ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ - ʭʦʟʷʠʥ ʩʪʨʘʥʳ 
- ʛʦʥʠʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʦʪʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʧʨʠʰʝʣʴʮʘʤʠ ʠʣʠ 
ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤʠ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʧʦʜ ʜʠʢʠʡ 
ʨʘʜʦʩʪʥʳʡ ʨʝʚ ʥʘʰʠʭ ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʳʭ ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʦʚ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʠʭ 



ʧʦʟʦʨ ʥʘʨʦʜʥʳʡ, ʨʫʢʦʧʣʝʱʫʱʠʭ ʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʦʤʫ ʟʘʩʠʣʠʶ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʩʪʨʘʥʝ. 

ɺʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʭʦʟʷʠʥʫ ʝʝ - ʚʝʣʠʢʦʤʫ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ - ʚʦʪ ʮʝʣʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ "ʉʦʶʟ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ". ʅʝ ʥʘʩʠʣʦʚʘʣʠ ʠ ʥʝ ʥʘʩʠʣʫʝʤ ʤʳ ʥʠʢʦʛʦ ʠʟ 
ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʩʝʙʝ ʥʘʨʦʜʦʚ; ʚʩʝʤ ʜʘʝʤ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʝʞʜʝ, ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʞʠʪʝʡʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʦʙʱʝʛʦ ʠ ʨʘʚʥʦʛʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʢʘʢ ʨʘʚʥʦ ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʨʦʜʥʦʡ ʚʩʷʢʦʤʫ ʚʝʨʳ. ʅʦ 
ʤʳ ʭʦʟʷʝʚʘ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʞʝʣʘʝʤ ʙʳʪʴ ʪʘʢʦʚʳʤʠ ʥʘ ʜʝʣʝ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʜʝʨʟʘʪʴ ʩʤʝʷʪʴʩʷ ʥʘʜ ʥʘʤʠ, ʟʘʙʠʨʘʪʴ ʩʠʣʫ ʥʘʜ 
ʥʘʤʠ, ʧʦʩʷʛʘʪʴ ʥʘ ʥʘʰʠ ʚʝʨʭʦʚʥʳʝ ʧʨʘʚʘ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʤʳ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʠʤ ʠʟʜʝʚʘʪʴʩʷ, ʨʫʛʘʪʴʩʷ, ʧʨʠʥʠʞʘʪʴ ʠʣʠ ʫʤʘʣʷʪʴ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʥʘʰʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠ ʚʘʞʥʝʡʰʝʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ - 
ɺʝʨʳ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʠ ʎʘʨʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ. ɿʘʩʠʣʠʚʰʠʝ ʈʦʩʩʠʶ 
ʠʥʦʨʦʜʮʳ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʘʷ ʩʠʣʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʚʝʨʝ ʠ 
ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ, ʥʘ ʵʪʦ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʨʠʥʫʣʠʩʴ ʚ 
ʨʘʟʛʘʨ ʩʤʫʪʳ 1905-1906 ʛʦʜʦʚ. ɺʩʷʢʦʝ ʥʘʜʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʣʝʚʝʪʘ, ʚʳʩʤʝʠʚʘʥʠʝ, ʙʝʰʝʥʳʝ ʩ ʧʝʥʦʡ ʫ ʨʪʘ 
ʫʛʨʦʟʳ ʠ ʤʥʦʛʦʝ ʭʫʜʰʝʝ - ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʧʫʱʝʥʦ ʪʦʛʜʘ ʚ ʭʦʜ ʜʣʷ 
ʧʦʜʨʳʚʘ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʚʝʨʳ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ ʢ ʎʘʨʩʢʦʤʫ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ. ʅʦ ʥʳʥʝ ʥʘʩʪʘʣ ʢʦʥʝʮ ʩʝʤʫ ʥʘʜʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. ʂʘʢ 
ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʜʦʩʝʣʝ ʧʨʠ ʥʘʰʝʤ ʜʦʙʨʦʜʫʰʠʠ ʠ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʠ ʨʘʟʥʳʝ 
ʥʘʰʠ ʠʥʦʨʦʜʮʳ ʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚʨʘʞʝʩʢʫʶ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʩʠʣʫ, ʪʘʢ ʥʳʥʝ 
ʩʦʙʠʨʘʝʤʩʷ ʠ ʤʳ - ʈʦʩʩʠʷʥʝ ʠ ʛʦʚʦʨʠʤ ʚʣʘʩʪʥʦʝ ʭʦʟʷʡʩʢʦʝ ʚʩʝʤ ʠʤ 
ʩʣʦʚʦ: "ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʩ ʚʘʤʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʥʝ ʢʘʢ ʩ ʥʠʟʢʠʤʠ 
ʠ ʧʦʜʣʳʤʠ ʭʦʣʦʧʘʤʠ, ʘ ʢʘʢ ʩ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, ʪʦ ʞʠʚʠʪʝ 
ʩʤʠʨʥʦ ʧʦʜ ʥʘʰʝʶ ɼʝʨʞʘʚʦʶ ɼʚʫʛʣʘʚʦʛʦ ʆʨʣʘ, ʥʘʩʣʘʞʜʘʷʩʴ ʚʩʝʤʠ 
ʙʣʘʛʘʤʠ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʝʛʦ ʧʦʜʲʝʤʘ ʠ ʧʘʨʝʥʠʷ ʥʘʜ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʠ ʚʳʩʦʢʠʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ. ʄʳ ʚʘʩ ʥʝ ʧʨʝʟʠʨʘʝʤ ʠ ʥʝ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʝʤ ʦʪ 
ʩʝʙʷ, ʥʦ ʩʤʦʪʨʠʤ ʥʘ ʚʘʩ, ʢʘʢ ʥʘ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʭ ʩ ʩʦʙʦʶ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ 
ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ɼʝʨʞʘʚʳ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʩʦʙʦʶ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʚʘʤ ʤʝʩʪʦ ʠ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ". ɺ ʙʳʣʫʶ ʧʦʨʫ ʛʨʫʟʠʥʳ ʩʘʤʠ ʧʨʦʩʠʣʠ ʥʘʩ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʠʭ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ; ʠʙʦ ʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʠʥʘʯʝ ʦʥʠ ʧʦʛʠʙʥʫʪ 
ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʙʦʨʴʙʝ ʠʣʠ ʟʘʭʚʘʯʝʥʳ ʙʫʜʫʪ ʩʦʩʝʜʥʠʤʠ 
ʪʫʨʢʘʤʠ ʠʣʠ ʧʝʨʩʘʤʠ. ʀ ʧʨʦʯʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʥʘʰʝʛʦ 
ʎʘʨʩʪʚʘ ʧʫʩʪʴ ʧʦʤʥʷʪ, ʯʪʦ, ʦʪʜʝʣʠʚʰʠʩʴ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʥʠ ʧʦʛʠʙʥʫʪ, 
ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʳʝ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʤʠ ʩʦʩʝʜʷʤʠ, ʪʦʛʦ ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʞʜʫʱʠʤʠ. ɸ 
ʢʘʢʦʚʘ ʚʣʘʩʪʴ ʵʪʠʭ ʩʦʩʝʜʝʡ, ʧʫʩʪʴ ʦ ʪʦʤ ʧʦʨʘʩʩʢʘʞʫʪ ʠʩʢʨʝʥʥʦ 
ʧʦʣʷʢʠ, ʚʩʧʦʤʥʠʚ ʦ ʩʚʦʠʭ ʙʨʘʪʴʷʭ ʚ ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ. ʆ ʝʚʨʝʷʭ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʦʩʦʙʳʡ: ʠʭ ʤʳ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʟʘʚʦʝʚʳʚʘʣʠ. ʈʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ ʠʤ ʜʘʪʴ ʤʳ ʥʝ ʞʝʣʘʝʤ ʠ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʤ, ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʛʣʘʰʘʷʩʴ ʩ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʶʱʠʤ ʩʣʦʚʦʤ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʟʝʤʣʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ: "ɾʠʜʳ 
ʧʦʛʫʙʷʪ ʈʦʩʩʠʶ". ʅʝ ʭʦʪʷʪ ʦʥʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʠʭ 



ʪʝʨʧʠʤ ʩʨʝʜʠ ʩʝʙʷ, - ʧʫʩʪʴ ʫʭʦʜʷʪ, ʢʫʜʘ ʭʦʪʷʪ: ʤʳ ʠʭ ʟʘ ʚʦʨʦʪ 
ʥʝ ʜʝʨʞʠʤ; ʠ ʙʝʟ ʥʠʭ ʧʨʦʞʠʚʝʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦ. ɸ ʝʩʣʠ ʦʥʠ 
ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ, ʪʦ ʧʫʩʪʴ ʙʫʜʫʪ, ʢʘʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʥʝ 
ʠʤʝʶʱʠʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ. 

ɺʦʣʝʶ ɼʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʩʦʟʚʘʥʘ ɻʦʩʫʜʘʨʝʚʘ ɼʫʤʘ ʥʘ ʩʦʚʝʪ 
ʎʘʨʶ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʚʝʜʘʪʴ ɽʤʫ ʥʫʞʜʳ ʟʝʤʣʠ ʠ ʧʫʪʠ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ ʠʭ 
ʫʚʨʘʯʝʚʘʥʠʶ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. ʊʘʢ ʠ ʧʫʩʪʴ ʙʫʜʝʪ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʚʩʪʘʨʴ: 
ʎʘʨʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʥʘʨʦʜʫ ʩʦʚʝʪ. ʕʪʠʤ ʠ ʢʨʝʧʢʘ ʚʣʘʩʪʴ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ. 
ʅʦ ʥʝ ʜʦʞʥʦ ʙʳʪʴ ʤʝʩʪʘ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʝʚʦʡ ɼʫʤʝ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ 
ʩʘʤʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʎʘʨʷ. ʊʘʤ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʈʦʩʩʠʷʥʝ, 
ʦʟʘʙʦʯʝʥʥʳʝ ʨʦʜʥʳʤ ʜʝʣʦʤ, ʘ ʠʟ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ, ʣʠʰʴ ʪʝ, ʢʪʦ ʥʝ ʚʥʫʰʘʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʞʝ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝ ʤʝʩʪʦ ʚ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʚʦʡ ɼʫʤʝ; ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʘʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʘ ʥʘʠʧʘʯʝ ʦʪ 
ʝʚʨʝʝʚ, ʢʘʢ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʠʰʣʦʛʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʣʷ 
ʥʘʩ. ʇʫʩʪʴ ʦʥʠ ʞʠʚʫʪ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ, ʥʝ ʧʦʩʷʛʘʷ ʥʘ ʥʘʰʠ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. ʅʦ ʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʚ ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʳ 
ʥʝ ʞʝʣʘʝʤ. ʕʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʟʘʢʦʥʦʤ ʞʠʟʥʠ. ʄʳ ʠʭ ʥʝ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤ, 
ʥʝ ʠʟʚʦʜʠʤ, ʥʦ ʧʫʩʪʴ ʦʥʠ, ʢʘʢ ʧʨʠʰʝʣʴʮʳ, ʩʪʦʷʪ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ, 
ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʤ ʜʘʝʪʩʷ ʦʪ ʱʝʜʨʦʡ ʠ ʤʠʨʦʣʶʙʠʚʦʡ ʨʫʢʠ 
ʭʦʟʷʠʥʘ ʟʝʤʣʠ - ʥʘʨʦʜʘ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ - 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʤʨʘʢʦʙʝʩʠʝ, ʪʦ ʤʳ, "ʉʦʶʟʥʠʢʠ", 
ʦʭʦʪʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʩʝʙʝ ʪʘʢʦʡ ʫʢʦʨ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʷʣ ʙʳ 
ʝʛʦ ʠ ʪʦʪ ʭʦʟʷʠʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʞʝʣʘʝʪ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ 
ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚ ʠ ʩʪʘʨʘʥʠʡ, ʙʝʟ ʟʣʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢ 
ʩʦʩʝʜʷʤ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʙʝʟ ʢʦʚʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ ʥʠʤʠ. ʄʳ 
ʞʝʣʘʝʤ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ ʥʘʰʝʡ, ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ ʠ ʩʣʘʚʳ ʥʘʨʦʜʘ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ, ʘ ʯʝʨʝʟ ʪʦ ʠ ʚʩʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ, ʫʚʝʨʝʥʥʳʝ, 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʠ 
ʧʨʦʯʠʭ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʝʛʦ. ɽʩʣʠ ʩʠʣʝʥ, 
ʙʦʜʨ, ʜʦʚʦʣʝʥ, ʧʨʦʩʚʝʱʝʥ ʙʫʜʝʪ ʭʦʟʷʠʥ ʟʝʤʣʠ, ʵʪʦ ʦʪʨʘʟʠʪʩʷ ʠ ʥʘ 
ʚʩʝʭ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʝʤʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʧʫʩʪʴ ʥʝ ʟʘʝʜʘʝʪ ʥʘʩ ʥʠʢʘʢʦʝ 
ʠʥʦʷʟʳʯʝʩʢʦʝ ʟʘʩʠʣʠʝ - ʥʠ ʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʦʝ, ʥʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʝ; ʧʫʩʪʴ 
ʚʩʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʝʪ ʨʫʩʩʢʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʪ ʥʝʛʦ ʠ ʚʩʝʤʫ ʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʦʤʫ 
ʥʘʰʝʤʫ ʙʳʣʦ ʩʚʝʪʣʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦʨʥʦ. ɸ ʝʩʣʠ ʚʤʝʩʪʦ ʭʦʟʷʠʥʘ ʙʫʜʫʪ 
ʭʦʟʷʡʥʠʯʘʪʴ ʧʨʠʰʣʳʝ ʠ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʝ ʠʣʠ ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʚ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ 
ʥʘʨʦʜʳ, ʪʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʩʷ ʥʘʜ ʥʘʤʠ ʩʣʦʚʦ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦ: ʮʘʨʩʪʚʦ, ʨʘʟʜʝʣʠʚʰʝʝʩʷ ʩʘʤʦ ʚ ʩʝʙʝ, ʦʧʫʩʪʝʝʪ. ʕʪʦ 
ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʚʨʘʛʘʤ ʥʘʰʠʤ; ʦ ʩʩʦʨʝ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ ʩ ʥʘʤʠ ʦʥʠ ʫʩʠʣʝʥʥʦ 
ʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʝʷʚʰʠ ʩʤʫʪʫ, ʨʘʟʚʘʣʠʪʴ ʚʩʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʠ 
ʧʦʨʘʩʭʚʘʪʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʣʦʭʦ ʣʝʞʠʪ. ʇʨʠʤʝʨ ʊʫʨʮʠʠ ʫ ʥʘʩ ʥʘ 
ʛʣʘʟʘʭ; ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʣʠʮʦ. "ʉʦʶʟʥʠʢʠ" ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʵʪʫ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʶʪ ʚʩʝʭ ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʠʭ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʠ ʚʩʪʘʪʴ 



ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚ ʥʘ ʝʛʦ ʮʝʣʦʩʪʴ ʠ 
ʯʝʩʪʴ. ʋʢʦʨ ʚ ʪʘʢʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʪʚʝ ʤʳ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʩ 
ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝʤ. 

6. ʇʫʪʠ ʢʦʥʝʯʥʦʡ ʮʝʣʠ "ʉʦʶʟʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ". 

ʉʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝ ʚʨʘʛʠ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʠʟ ʩʘʤʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʩʣʘʙʦʜʫʰʥʳʝ ʠ ʤʘʣʦʤʳʩʣʝʥʥʳʝ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʝ ʩʢʨʳʪʳʭ ʟʘʤʳʩʣʦʚ 
ʩʚʦʠʭ ʚʨʘʛʦʚ, ʠʣʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʳʝ ʙʝʰʝʥʳʤ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝʤ, - ʚʩʝ ʪʘʢʠʝ 
ʥʘʙʨʦʩʘʣʠ ʤʥʦʛʦ ʛʨʷʟʠ ʥʘ ʛʣʫʙʦʢʦ-ʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʚʳʩʦʢʦ-
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʩʚʝʪʣʦʝ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ "ʉʦʶʟʘ". 
ʇʨʦʩʣʘʚʠʣʠ ʦʥʠ "ʉʦʶʟʥʠʢʦʚ" ʠ ʧʦʛʨʦʤʱʠʢʘʤʠ, ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʘʤʠ ʪ. ʧ. ʅʦ ʛʨʷʟʴ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʩʪʘʝʪ 
ʥʝʠʩʢʦʨʝʥʠʤʦ; ʥʝʪ: ʚʳʩʦʭʰʘʷ ʦʥʘ ʯʘʩʪʦ ʠʣʠ ʦʪʚʘʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʘ 
ʩʦʙʦʡ, ʠʣʠ ʦʪʤʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʥʘʥʦʩʥʘʷ, ʘ ʧʦʜ ʥʝʡ ʧʦʧʨʝʞʥʝʤʫ 
ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʯʠʩʪʘʷ ʤʘʪʝʨʠʷ ʦʜʝʞʜʳ. ʊʘʢ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʠ ʩ ʪʦʡ 
ʛʨʷʟʴʶ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʭʦʪʝʣʠ ʟʘʙʨʦʩʘʪʴ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʣʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ 
ʜʝʣʦ "ʉʦʶʟʘ". ʇʨʘʚʜʘ, ʤʘʣʦʜʫʰʥʳʝ ʠ ʣʝʛʢʦʚʝʨʥʳʝ ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ 
ʣʦʞʥʦʤʫ ʩʪʳʜʫ, ʫʙʦʷʣʠʩʴ ʠ "ʩʪʨʘʭʘ ʨʘʜʠ ʠʫʜʝʡʩʢʘ" ʧʝʨʝʙʝʞʘʣʠ ʥʘ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʚʨʘʛʦʚ. ʅʦ ʪʘʢʠʤ ʚʝʜʴ ʠ ʮʝʥʘ-ʪʦ ʛʨʦʰ. ɸ ʥʘʨʦʜ ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ ʙʝʟ ʥʝʨʚʥʦʡ ʪʦʨʦʧʣʠʚʦʩʪʠ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʠ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚ 
ʤʥʦʛʦʤʠʣʣʠʦʥʥʳʡ "ʉʦʶʟ". ʆʥ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʩʪʘʪʴ ʫʞʝ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʷ, ʧʨʘʚʜʘ, ʨʘʟʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʠ ʷʚʣʷʷʩʴ ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ 
ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʥʦ ʚʝʟʜʝ ʧʦʩʪʘʚʣʷʷ ʩʝʙʝ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ ʮʝʣʠ. 
ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʠʨʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʠ ʙʝʟ ʦʙʳʯʥʦʛʦ ʚʨʘʛʘʤ ʥʘʰʠʤ ʢʦʚʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʭʠʪʨʦʩʪʠ, ʉʦʶʟ ʜʦʩʪʠʛ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʟʝʤʩʪʚʦ ʧʦʯʪʠ ʚʩʶʜʫ 
ʚʳʩʚʦʙʦʜʠʣʦʩʴ ʠʟ ʨʫʢ ʟʘʧʨʘʚʠʣ "ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ" ʢʘʜʝʪ 
ʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʥʝ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʝʡ-ʢʨʘʩʥʦʙʘʝʚ, ʘ ʣʶʜʝʡ 
ʩʢʨʦʤʥʳʭ, ʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʢ ʠʩʪʠʥʥʦ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʟʝʤʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ. 
ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʞʝ ʟʝʤʩʪʚʦ ʚʩʢʨʳʚʘʝʪ 
ʚʩʝ ʷʟʚʳ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠʭ ʧʦʣʥʘ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʳʭ ʠ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʩʢʨʳʚʘʚʰʠʭʩʷ ʧʦʜ ʤʘʩʢʦʡ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʫ. ʄʳ ʥʝ 
ʭʦʪʠʤ ʵʪʠʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʝʤʩʪʚʦ ʪʝʧʝʨʴ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ "ʉʦʶʟʥʠʢʦʚ". 
ʅʝʪ, ʥʦ "ʉʦʶʟ" ʩʜʝʣʘʣ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʜʘʞʝ ʚ ʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʩʝʣʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʙʳʣʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʫʞʜʦʶ ʠ ʟʘʢʨʳʪʦʶ. 

ʊʘʢ ʠ ʚʩʝ ʜʝʣʦ "ʉʦʶʟʘ" ʩʚʦʜʠʣʦʩʴ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʠʨʥʦʤʫ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʠ ʧʨʦʩʪʳʭ ʚ ʜʫʭʝ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ. ʇʫʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ: 
ʛʘʟʝʪʳ, ʞʫʨʥʘʣʳ, ʢʥʠʛʠ, ʰʢʦʣʘ, ʯʪʝʥʠʷ, ʙʝʩʝʜʳ, ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ. ɺʦ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʣʦʞʝʥʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʝʙʷ 
ʠʤʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʤʠ 
ʝʛʦ ʦʪ ʧʨʦʯʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʕʪʦ ʞʝ ʚʳʩʦʢʦʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 



ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʠ ʚʩʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ɺʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ - ʚʦʪ ʠʟ ʢʘʢʠʭ 
ʥʘʯʘʣ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʦʥʦ, ʠ ʢ ʪʝʤ ʞʝ ʥʘʯʘʣʘʤ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʚʦʜʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʳʥʦʰʝʥʥʳʤ ʠ ʙʝʨʝʞʥʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʥʳʤ, 
ʠ ʭʨʘʥʠʤʳʤ ʚʩʝʶ ʥʘʨʦʜʥʦʶ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʰʠʤ ʚʳʩʦʢʠʤ ʩʚʷʪʳʥʷʤ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʥʘʰʝ, ʪʘ ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʚʳʩʦʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʤʳ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʤ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʪʘ ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʟʜʘʣʘ 
ʥʘʩ, ʢʘʢ ʥʘʨʦʜ, ʚʳʥʝʩʣʘ ʩʣʘʚʥʦ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʙʫʨʴ ʠ 
ʥʝʚʟʛʦʜ ʠ ʷʚʠʣʘ ʚʝʣʠʢʦʶ ɼʝʨʞʘʚʦʶ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʶ. 

ɺ ʙʳʣʫʶ ʧʦʨʫ ʥʘ ʧʫʪʠ "ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʚ" ʚ ɽʚʨʦʧʝ 
ʧʦʛʠʙʣʠ ʠʣʠ ʨʘʩʧʳʣʠʣʠʩʴ ʚ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʠ ʤʥʦʛʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, 
ʫʪʨʘʪʠʚʰʠʝ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʤʳ ʞʝʣʘʝʤ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʶ 
ʩʠʣʫ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʙʳʪʴ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ 
ʣʠʮʦʤ ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʝʡ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʜʘʞʝ ʚ ʥʝʜʘʣʝʢʦʤ 
ʙʫʜʫʱʝʤ. ʅʘʜ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʤʠʨʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ɽʚʨʦʧʳ ʠ ɸʟʠʠ, ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ 
ʟʣʦʚʝʱʠʝ ʪʝʤʥʳʝ ʪʫʯʠ, ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʝ ʨʘʟʨʷʜʠʪʴʩʷ ʩʪʨʘʰʥʦʶ ʚʩʝʤʠʨʥʦʶ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʦʶ. ɹʣʠʞʥʠʡ ɺʦʩʪʦʢ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ ʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ; 
"ʇʘʥʛʝʨʤʘʥʠʟʤ" ʠʣʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʥʝʤʮʝʚ ʢ ʚʩʝʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʥʘ ɹʣʠʞʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ ʠ ʚ ʨʦʜʥʦʤ ʥʘʤ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʝ; ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ 
ʙʨʦʞʝʥʠʝ ʚ ʇʝʨʩʠʠ ʠ ʀʥʜʠʠ, ʜʘʚʥʝʝ ʰʠʧʝʥʠʝ ʜʨʘʢʦʥʘ ʇʦʜʥʝʙʝʩʥʦʡ 
ʀʤʧʝʨʠʠ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʱʝʝ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʜʨʘʢʦʥ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ 
ʧʨʦʩʥʝʪʩʷ ʠ ʠʟʚʝʨʛʥʝʪ ʦʛʦʥʴ ʠ ʢʨʦʚʴ ʥʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ; ʪʨʝʚʦʞʥʳʝ 
ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʷ ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʠ ʤʥʦʛʦʝ 
ʜʨʫʛʦʝ, - ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʥʫʰʘʝʪ ʚʝʣʠʢʠʝ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʟʘ ʩʫʜʴʙʫ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʅʫʞʥʦ ʪʚʝʨʜʦ ʠ ʟʦʨʢʦ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʜʦʨʦʛʝ, ʯʪʦʙʳ ʥʝʫʩʪʨʘʰʠʤʦ ʠ ʩʘʤʦʩʦʙʨʘʥʥʦ ʚʩʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʛʨʫʙʦ-
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʚʩʷʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ ʠ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʚʨʘʛʘ, ʩʤʝʨʪʴʶ ʥʘʤ ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʛʦ. ʅʝʤʝʮ ʜʘʚʥʦ 
ʫʞʝ ʫʯʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ ʨʘʟʚʷʟʢʫ ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʩʦʙʳʪʠʡ ʤʠʨʘ ʠ ʜʘʚʥʦ 
ʫʞʝ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʢʦ ʚʩʷʢʠʤ ʨʦʢʦʚʳʤ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʷʤ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆ ʩʚʦʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʭ 
ʙʝʜ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ". 

ʅʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʥʝ ʤʝʩʪʦ ʪʦʡ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʩʪʘʚʷʪ ʪʝʧʝʨʴ ʜʘʞʝ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʝ, ʚ ʫʚʣʝʯʝʥʠʠ ʝʶ 
ʟʘʙʳʚʘʷ ʚʝʩʴ ʩʚʝʪ ʠ ʩʘʤʫ ʈʦʩʩʠʶ ʩ ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʤʠ ʝʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ. 
ʅʠʢʘʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ; ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʠ ʝʜʠʥʳʝ ʩ ʥʠʤ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ, ʩʧʣʦʯʝʥʥʳʝ 
ʚ ʝʜʠʥʳʡ ʪʝʩʥʳʡ ʉʦʶʟ, ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʡ ʦʜʥʦʶ ʟʘʙʦʪʦʶ ʦ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ, 
ʩʠʣʝ ʠ ʩʣʘʚʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ. ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, 
ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ - ʚʦʪ ʪʦʪ ʧʫʪʴ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʠʨʥʳʡ ʠ 
ʚʳʩʦʢʦʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʠʜʝʪ ʢ ʩʚʦʠʤ ʚʳʩʦʢʠʤ ʮʝʣʷʤ "ʉʦʶʟ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ". ʏʝʤ ʩʢʦʨʝʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ ʵʪʦ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 



ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʵʪʦ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ; ʪʝʤ ʙʣʠʞʝ ʥʘʰʝ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʦʪ ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʡ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʩʘʤʦʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʠ ʫʞʝ ʥʘʯʘʚʰʝʤʩʷ ʙʳʣʦ ʥʘʰʝʤ ʨʘʟʙʨʦʜʝ, ʠ ʪʝʤ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʝʝ ʠ ʩʘʤʦʦʪʩʪʦʡʯʠʚʝʝ ʚʩʪʨʝʪʠʤʩʷ ʤʳ ʚ ʥʝʜʘʣʝʢʦʤ ʙʫʜʫʱʝʤ 
ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʠ ʪʨʫʜʥʦ ʥʘʧʝʨʝʜ ʦʧʨʝʜʝʣʠʤʳʤʠ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʷʤʠ 
ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʤʠʨʦʚʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʠʜʠʤʦ 
ʫʛʦʪʦʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʳʤ, ʥʦ ʚʣʘʩʪʥʳʤ ʧʫʪʷʤ ʇʨʦʤʳʩʣʘ 
ɺʳʰʥʝʛʦ, ʚʣʘʜʝʶʱʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘʤʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ. ʋʞʝ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ 
ʨʘʟʨʘʞʘʣʠʩʴ ʥʘʜ ʤʠʨʦʤ ʪʘʢʠʝ ʩʪʠʭʠʡʥʳʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ. ɺʳʩʪʘʠʚʘʣʠ 
ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ ʣʠʰʴ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʫʜʨʦ ʧʨʝʜʚʠʜʷ ʠʭ, ʥʘʜʣʝʞʘʱʝ 
ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʠʭ, ʘ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʧʦʛʠʙʘʣʠ. ɼʘ ʧʦʤʦʞʝʪ 
ʥʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʥʳʥʝ, ʢʘʢ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʨʝʞʜʝ, ʥʝ ʥʘ ʙʝʜʫ, ʘ ʥʘ 
ʩʣʘʚʫ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘʧʦʨ ʛʨʦʟʥʳʭ ʤʠʨʦʚʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ! ɼʘ ʩʦʙʝʨʝʪʩʷ, 
ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʩʷ ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ! 

7. ʀʪʘʢ "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ" ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʘʨʪʠʷ. 

ʀʪʘʢ, ʝʩʪʴ ʣʠ "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ" ʧʘʨʪʠʷ ʚ ʦʙʳʯʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ? ʊʦ ʝʩʪʴ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʝʛʦ ʧʨʠʨʘʚʥʷʪʴ ʢ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ, 
ʥʘʨʦʜʠʚʰʠʤʩʷ ʫ ʥʘʩ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ 
ʢʘʜʝʪʦʚ, ʦʢʪʷʙʨʠʩʪʦʚ, ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ ʠ ʪ. ʧ.? ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʟʘʥʝʩʪʠ "ʉʦʶʟ" ʚ ʩʧʠʩʦʢ ʧʘʨʪʠʡ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʤʥʦʛʠʝ, ʠʣʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ 
ʜʝʣʘ, ʠʣʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʝʩʴʤʘ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʠʤʘʷ, ʥʦ ʞʝʣʘʷ ʧʨʠʥʠʟʠʪʴ 
ʠ ʦʧʦʰʣʠʪʴ ʚʝʣʠʢʠʝ ʮʝʣʠ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʩʝʙʝ "ʉʦʶʟʦʤ". 

ʆʜʥʘʢʦ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʳʰʝ, ʤʳ 
ʪʝʧʝʨʴ ʜʦʣʞʥʳ ʪʚʝʨʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʟʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ "ʉʦʶʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ʅʘʨʦʜʘ" ʥʝ ʧʘʨʪʠʷ ʠ ʥʝ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʮʝʣʝʡ ʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ. "ʉʦʶʟ" ʝʩʪʴ ʩʘʤ ɺʝʣʠʢʠʡ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʧʦʜ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ ʟʣʦʩʯʘʩʪʥʳʭ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʪʨʝʭ 
ʣʝʪ ʧʨʠʭʦʜʷʱʠʡ ʚ ʩʝʙʷ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʦʙʠʨʘʶʱʠʡʩʷ ʩ ʜʫʭʘʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʚʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʪ ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʙʝʜ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤ 
ʥʘʨʦʜ, ʦʪʛʨʝʙʘʶʱʠʡʩʷ ʠʣʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʱʠʡʩʷ ʦʪ ʥʘʪʠʩʢʘ ʚʩʷʢʠʭ 
ʧʘʨʪʠʡ, ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʠ ʥʘʥʦʩʥʦʛʦ, ʘ ʥʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ. ʇʦʪʦʤʫ-
ʪʦ ʦʥ ʪʘʢ ʥʝʥʘʚʠʩʪʝʥ ʚʩʷʢʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ, ʯʪʦ ʦʧʘʩʝʥ ʠʤ ʩʚʦʝʶ 
ʙʝʩʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴʶ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʶ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʶ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴʶ. ʇʦʪʦʤʫ-
ʪʦ ʵʪʠ ʨʘʟʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʟʘʙʨʦʩʘʪʴ ʛʨʷʟʥʦʶ ʢʣʝʚʝʪʦʶ 
ʩʘʤʦʝ ʠʤʷ "ʉʦʶʟʘ": ʦʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʫʶ, ʘ ʥʝ ʥʘʥʦʩʥʫʶ 
ʧʦʯʚʫ ʠ ʩʠʣʫ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʫʶ ʙʝʜʫ ʩʝʙʝ ʦʪ ʨʦʩʪʘ ʠ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ "ʉʦʶʟʘ". ɼʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʨʦʩʪʝʪ ʩ ʪʘʢʦʶ 
ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ ʧʦʚʩʶʜʫ "ʉʦʶʟ", ʯʪʦ ʝʛʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʤʝʨʪʚʦʝ, ʯʫʞʦʝ, ʘ 
ʞʠʚʦʝ, ʩʚʦʝ ʨʦʜʥʦʝ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʨʦʜʥʦʝ. ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʣʠʰʴ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʚʩʷ ʧʨʝʩʩʘ - ʛʘʟʝʪʳ - ʠʣʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʝ ʠʣʠ ʦʙʲʝʚʨʝʠʚʰʠʝʩʷ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʨʦʩʪʘ "ʉʦʶʟʘ" ʠ ʟʘʤʦʣʯʘʪʴ ʝʛʦ ʜʝʣʘ. 

ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʥʘʨʦʜʠʣʦʩʴ ʛʘʟʝʪ 



ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʘʚʳʭ - ʨʫʩʩʢʠʭ. ʀ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪʩʷ ʦʥʝ ʥʝ 
ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʤʠ ʠʣʠ ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʪʦʨʩʢʠʤʠ ʢʘʧʠʪʘʣʘʤʠ, ʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʣʠʰʴ ʥʘʣʠʯʥʳʤʠ ʧʦʜʧʠʩʯʠʢʘʤʠ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʠʩʯʝʟʣʠ ʟʘ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʧʦʜʧʠʩʯʠʢʦʚ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʣʝʚʳʭ ʛʘʟʝʪ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ 
ʥʘ ʦʙʠʣʴʥʫʶ ʩʫʙʩʠʜʠʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ. 

ʊʘʢ, ʚʦʟʛʣʘʰʘʝʤʳʝ "ʉʦʶʟʦʤ" ʩʚʝʪʣʳʝ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʮʝʣʠ ʥʘʭʦʜʷʪ ʩʝʙʝ 
ʩʢʦʨʳʡ ʦʪʟʚʫʢ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʝ, ʠ ʥʘʨʦʜ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʥʦ ʚʝʨʥʦ ʠ 
ʥʘʜʝʞʥʦ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ. ɼʘʞʝ ʚ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʩ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʙʳʩʪʨʦʪʦʡ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʚʳʩʦʢʦ-ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦ-
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʜʝʣʦ "ʉʦʶʟʘ" ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ ʝʛʦ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷʤʠ ʠ 
ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʠʷʤʠ. 

ʀʪʘʢ, ʧʫʩʪʴ ʥʠ ʦʜʠʥ ʤʘʣʦʜʫʰʥʳʡ ʥʝ ʩʤʫʱʘʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʨʘʛʠ ʥʘʨʦʜʘ 
ʠʣʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʝ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʝʛʦ ʙʣʘʛʘ ʟʘʢʠʜʳʚʘʶʪ ʢʣʝʚʝʪʦʶ ʠʤʷ 
"ʉʦʶʟʘ", ʦʙʟʳʚʘʷ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ ʯʝʨʥʦʩʦʪʝʥʮʘʤʠ ʠ ʪ. ʧ. ʉʪʳʜʠʪʴʩʷ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ, ʠʙʦ ʟʥʘʝʤ ʤʳ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ "ʯʝʨʥʦ" ʠ 
"ʧʦʛʨʦʤʥʦ" ʥʘʰʝ ʤʠʨʥʦʝ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ, ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʦʝ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʜʝʣʦ. ɿʣʦʙʥʦ ʚʳʢʨʠʢʠʚʘʣʠ ʧʨʝʞʜʝ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʠ ʢʣʠʯ 
ʩʚʦʡ: "ɺ ʙʦʨʴʙʝ ʦʙʨʝʪʝʰʴ ʪʳ ʧʨʘʚʦ ʩʚʦʝ", ʠ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢʫʶ 
ʙʦʨʴʙʫ ʦʥʠ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ. ʄʳ ʪʦʞʝ 
ʠʱʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʥʦ ʥʝ ʪʦʛʦ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʝʯʪʘʣʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʠ: 
ʤʳ ʞʝʣʘʝʤ ʙʳʪʴ ʈʫʩʩʢʠʤʠ ʚʩʝʛʜʘ, ʚʝʟʜʝ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ - ʚ ʩʝʤʴʝ, 
ʰʢʦʣʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʮʝʨʢʚʠ. ʀ ʙʫʜʝʤ 
ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʙʫʥʪʘʤʠ ʠ 
ʤʷʪʝʞʘʤʠ ʢʨʦʚʘʚʳʤʠ, ʢʘʢ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʠ, ʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʠʨʥʳʤ, ʭʦʪʷ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʪʚʝʨʜʳʤ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ ʦʪʩʪʘʠʚʘʥʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʥʘ ʥʝʛʦ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚ. 

ʀʟ ʢʥʠʛʠ "ʈʫʩʩʢʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʝʨʝʜ ʩʫʜʦʤ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʠʣʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʤʳʩʣ ʎʘʨʩʢʦʛʦ 

ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ" 

ʇʫʩʪʴ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʚʝʨʠʪ ʥʘʛʦʚʦʨʘʤ ʦʙʦʣʴʩʪʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʯʪʦ ʜʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʝʥ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʝʪ, ʤʳ - ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ - ʚ ʤʠʨʝ ʞʠʚʝʤ ʠ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ ʤʠʨʘ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʊʚʦʨʮʦʤ, ʚʳʡʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʤ (I 
ʂʦʨʠʥ. 5. 10). <...>. 

ʅʫʞʥʘ ʪʘʢʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʨʫʩʩʢʠʡ ʚʦ 
ʝʜʠʥʫʶ ʩʝʤʴʶ, ʪʚʝʨʜʦ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʩʪʦʷʱʫʶ ʟʘ ʩʚʦʝ ʩʚʷʪʦʝ, 
ʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ - ʚʝʨʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʠ ʎʘʨʷ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ. ʅʫʞʥʦ ʫʧʦʨʥʦ ʠ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʛʨʝʙʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʚʩʷʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʠ ʥʘʨʦʜ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ, ʠʤʝʥʥʦ ʢʘʢ ʥʘʨʦʜ, ʯʫʞʜʳʡ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʛʜʝ ʵʪʘ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ, ʪʘʤ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ, ʪʘʤ ʠ 



ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝ, ʪʘʤ ʙʦʨʴʙʘ, ʪʘʤ ʧʦʨʷʜʢʘ ʥʝ ʞʜʘʪʴ, ʠ ʮʝʣʦʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʨʘʩʧʘʩʪʴʩʷ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʚ ʯʠʩʣʝ ʧʘʨʪʠʡ ʝʩʪʴ ʠ 
ʧʘʨʪʠʷ ʨʫʩʩʢʘʷ, ʪʦ ʵʪʦ ʠʣʠ ʣʦʞʴ ʠʣʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ. ʅʝʪ, ʵʪʦ ʩʘʤ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʦʙʠʨʘʶʱʠʡʩʷ ʩ ʜʫʭʦʤ, ʦʛʣʷʜʳʚʘʶʱʠʡʩʷ ʫʞʝ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ, ʠ ʨʝʰʘʶʱʠʡ ʪʚʝʨʜʦ ʩʪʦʷʪʴ ʟʘ ʩʚʦʝ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ ʠ ʥʝ ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ ʭʠʪʨʳʤ ʟʘʤʳʩʣʘʤ ʝʛʦ ʚʨʘʛʦʚ. ʏʝʨʥʘʷ 
ʩʦʪʥʷ [ʈʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ "ʉʦʶʟʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ"] ʜʣʷ ʧʘʨʪʠʡ ʪʝʤ ʠʤʝʥʥʦ 
ʠ ʦʧʘʩʥʘ ʠ ʪʝʤ ʦʥʘ ʩʠʣʴʥʘ, ʯʪʦ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʥʘʨʦʜʫ ʦʩʥʦʚʝ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʝʤʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʚʷʪʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ. 

ʕʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʩʦʙʠʨʘʥʠʷ ʈʫʩʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ 
ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʩʚʦʝʡ ʠʤʝʥʥʦ ʞʠʟʥʠ, ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʡ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʥʘʥʦʩʥʦʛʦ. ʀ 
ʩʤʦʪʨʠʪʝ: ʣʝʚʳʝ ʧʘʨʪʠʠ ʪʘʡʥʦ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʩ ʩʚʦʠʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ, ʩʧʣʘʯʠʚʘʣʠʩʴ ʧʦʜ ʦʜʥʠʤ ʟʥʘʤʝʥʝʤ, ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ 
ʦʙʤʘʥʦʤ ʦʥʠ ʧʦʚʝʣʠ, ʙʳʣʦ, ʠ ʥʘʨʦʜ ʟʘ ʩʦʙʦʡ, ʥʦ ʦʙʤʘʥʫʣʠʩʴ ʚ 
ʨʘʩʯʝʪʝ, ʧʦʪʦʨʦʧʠʚʰʠʩʴ ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʩʚʦʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ ʢʘʨʪʳ ʠ ʧʣʘʥʳ: 
ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʙʨʘʣʘʩʴ ʯʝʨʥʘʷ ʩʦʪʥʷ, 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʫʛʣʠʚʘʷ, ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʜʥʷ ʫʞʝ ʤʥʦʛʦʪʳʩʷʯʥʘʷ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʜʘʞʝ ʚʦʧʨʝʢʠ ʩʠʣʴʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʚʫʭ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳʭ ɼʫʤ 
- ʫʞʝ ʤʥʦʛʦʤʠʣʣʠʦʥʥʘʷ ʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʣʝʚʳʝ 
ʥʝ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʪʩʷ, ʘ ʫʤʝʥʴʰʘʶʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ, ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʳʨʦʜʠʚʰʠʩʴ ʚ ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʷʪʝʣʝʡ-ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚ. ʉʦʙʠʨʘʡʩʷ 
ʞʝ ʧʣʦʪʥʝʡ, ʈʫʩʩʢʠʡ ʅʘʨʦʜ, ʢʘʢ ʪʨʠʩʪʘ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʪʳ, 
ʟʘʙʠʪʳʡ, ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʤʳʡ, ʦʙʦʣʴʱʘʝʤʳʡ ʚʩʝʤʠ, ʩʦʙʨʘʣʩʷ ʦʢʦʣʦ ʄʠʥʠʥʘ 
ʠ ʇʦʞʘʨʩʢʦʛʦ ʠ ʧʨʦʛʥʘʣ ʦʪ ʩʝʙʷ ʚʩʝʭ ʷʚʥʳʭ ʠ ʣʴʩʪʠʚʳʭ - ʪʘʡʥʳʭ 
ʚʨʘʛʦʚ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ɹʦʛʦʤ ʎʘʨʷ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʠ ʩ ʥʠʤ 
ʚʦʜʚʦʨʠʣ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʦ ʚʩʝʡ ʨʘʟʚʦʨʦʚʘʥʥʦʡ ʟʝʤʣʝ ʥʘ ʟʣʦ 
ʧʦʩʨʘʤʣʝʥʥʳʤ ʚʨʘʛʘʤ! ʉʦʙʠʨʘʡʩʷ ʠ ʥʳʥʝ ʠ ʧʦʤʦʛʠ ʎʘʨʶ ʪʚʦʝʤʫ 
ʚʳʚʝʩʪʠ ʥʘʰʫ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʨʦʜʥʫʶ ʥʘʤ ʜʦʨʦʛʫ ʠʟ ʪʝʭ ʜʝʙʨʝʡ, ʢʫʜʘ 
ʟʘʚʝʣʠ ʝʝ ʥʘʰʠ ʚʨʘʛʠ, ʧʦʩʦʙʠ ʝʤʫ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʤʠʨ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ʥʘ ʩʣʘʚʫ ʥʘʤ - ʥʘ ʩʪʨʘʭ ʚʨʘʛʘʤ. ʉʪʦʨʦʥʠʩʴ ʦʪ ʚʩʝʭ 
ʣʴʩʪʠʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʞʝʣʘʶʱʠʭ ʦʙʚʦʨʦʚʘʪʴ ʪʝʙʷ ʚ ʩʘʤʳʭ ʩʚʷʪʳʭ 
ʯʫʚʩʪʚʘʭ, ʟʥʘʡ ɹʦʛʘ ʜʘ ʎʘʨʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠ 
ʪʚʦʝʤ ʩʪʘʨʘʥʠʠ ʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʠ ʙʳʪʴ ɽʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʘ ʦʪ ʅʝʛʦ ʧʨʘʚʜʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʇʦʤʥʠ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʦʷʚʠʚʰʠʝʩʷ ʧʘʨʪʠʠ ʥʝ ʜʦʙʨʦ ʪʚʦʝ ʠʤʝʶʪ ʚ ʚʠʜʫ, ʘ ʣʠʰʴ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʥʘʜ ʪʦʙʦʡ: ʙʫʜʫʪ ʚ ɼʫʤʝ ʢʘʜʝʪʳ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ, ʢʘʢ 
ʦʥʠ ʦʙʤʘʥʥʦ ʙʳʣʠ ʚ ʧʨʝʞʥʝʡ ɼʫʤʝ, - ʠ ʙʫʜʫʪ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʩʠʣʴʥʦ 
ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ; ʙʫʜʫʪ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʠʟ ʣʝʚʳʭ - ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʶʪ 
ʪʦ ʞʝ, ʠ ʥʝʢʦʤʫ ʠʭ ʙʫʜʝʪ ʫʜʝʨʞʘʪʴ, ʧʦʢʘ ʜʨʫʛʘʷ ʢʘʢʘʷ-ʣʠʙʦ 
ʧʘʨʪʠʷ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʠʪ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ. ɸ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʘʨʪʠʠ 
ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʠʟʚʝʩʪʠ ʚʝʨʫ ʚ ʟʝʤʣʝ ʪʚʦʝʡ, - ʪʫ ʚʝʨʫ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʪʳ 
ʞʠʚʝʰʴ ʫʞʝ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʠʪʴ ʪʝʙʷ ʩ ʎʘʨʝʤ ʪʚʦʠʤ, ʧʦʪʦʤ ʞʝ ʠ ʚʦʚʩʝ ʝʛʦ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ, 
- ʪʦʛʦ ʎʘʨʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʳ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ, ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʪʦʙʦʡ, ʘ ʥʳʥʝ ʭʦʯʝʪ ʙʳʪʴ ʝʱʝ 



ʪʝʩʥʝʝ ʩ ʪʦʙʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʮʚʝʪʘʣʘ ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ. <...>. 

ʍʦʪʷ ʧʨʷʤʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʤʫ ʥʘʤʠ ʚʦʧʨʦʩʫ ʠ ʥʝʪ, ʥʦ 
ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʟʘʤʦʨʩʢʦʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʠ ʝʩʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʝ. ʏʪʦʙʳ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ, ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʦʤʠʤʦ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʥʘʤʠ ʚʳʩʢʘʟʘʥʦ ʚʳʰʝ, ʪʫ ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ 
ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ ʧʦ ʩʦʩʪʘʚʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʋ ʚʩʝʭ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʥʘʰʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ ʙʳʪ, ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʥʫʞʜʳ, ʩʚʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ ʠʣʠ ʪʝʤ ʧʘʯʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ ʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ ʚʤʝʩʪʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ? ɺʦʠʩʪʠʥʫ ʥʦʚʦʝ ʩʪʦʣʧʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʚʘʚʠʣʦʥʩʢʦʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʷʢʠʡ ʙʫʜʝʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʣʠʰʴ ʩʚʦʝ, ʧʨʝʟʠʨʘʷ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʠ ʜʫʤʘʷ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʥʝʤ ʚʩʝ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ. 
ʄʦʞʥʦ ʩ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʢʦʥʮʦʤ ʪʘʢʦʡ ʩʭʦʜʢʠ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʝʟ ʜʨʘʢʠ ʥʝ ʦʙʦʡʜʝʪʩʷ, ʙʫʜʝʪ ʧʦʣʥʳʡ ʨʘʟʚʘʣ ʮʝʣʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʝʝ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʯʘʩʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʚ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʙʦ ʚʩʷʢʘʷ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʣʘʙʘ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʠ ʩʪʝʩʥʝʥʘ ʩʨʝʜʠ ʜʨʫʛʠʭ, - ʥʝʪ, ʨʘʟʜʝʣ ʈʦʩʩʠʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʩʝʜʷʤʠ 
ʙʫʜʝʪ ʢʦʥʮʦʤ ʪʘʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʫʚʨʘʯʝʚʘʪʴ ʠ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʤʦʞʝʪ ʣʠʰʴ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʩʪʦʷʱʝʝ ʚʳʰʝ 
ʚʩʷʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʠ ʦʭʨʘʥʷʶʱʝʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦ ʝʜʠʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜ ʝʜʠʥʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʦʢʦʣʦ ʝʛʦ ʦʜʥʦʛʦ ʞʠʚʫʪ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʚʩʷʢ ʚ ʩʚʦʶ 
ʤʝʨʫ ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʦʙʱʠʤ ʠ ʩʚʦʠʤ ʙʣʘʛʦʤ. ʂʘʢ ʨʘʟ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʠ ʙʳʣʦ 
ʫ ʥʘʩ ʠʟʜʘʚʥʘ. ʇʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʥʘʩʠʣʴʥʠʢ, ʥʝ 
ʜʝʩʧʦʪ, ʥʝ ʵʢʩʧʣʦʘʪʘʪʦʨ ʜʨʫʛʠʭ, - ʩʢʦʨʝʝ ʦʥ ʩʚʦʝ ʦʪʜʘʩʪ ʜʨʫʛʦʤʫ 
ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʥʳʨʣʠʚʦʤʫ, ʠʣʠ ʨʘʩʪʦʨʦʧʥʦʤʫ, ʠʣʠ ʥʫʞʜʘʶʱʝʤʫʩʷ. <...>. 

 ɽʧʠʩʢʦʧ ɸʥʜʨʦʥʠʢ   "ɹʝʩʝʜʳ ʦ "ʉʦʶʟʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ""

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʅʠʢʦʣʘʡ ʈʫʪʳʯ    ʆ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

ʆ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

ɺʧʝʨʚʳʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʦ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ "ʇʦʩʝʚ". ˉ 4. 1987. 
ʋ ʥʘʩ ð ʩ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷʤʠ ʚʩʪʫʧʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʦʚ.

ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʩ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʡ ʚ 70 ʣʝʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ 
1917 ʛʦʜʘ, ʥʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʘʨʤʠʠ ʠʣʠ 
ʧʦ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʥʘʣʠʯʠʝ 
ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʦʢ ʜʣʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʈʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ð ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʚ ʩʥʘʙʞʝʥʠʠ ʠ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʠ ð ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʚʳʰʣʘ ʠʟ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʤʝʰʢʘ 
ʣʝʪʦʤ 1915 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʥʝʝ ʙʳʣ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʛʣʘʚʥʳʡ ʫʜʘʨ ʘʨʤʠʠ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ. ɻʝʨʤʘʥʩʢʦʤʫ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʶ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʪʦʛʜʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʠʤ ʦʢʨʫʞʝʥʠʡ. ʌʨʦʥʪ 
ʩʪʘʙʠʣʠʟʠʨʦʚʘʣʩʷ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʩʪʨʘʥʳ. ɸʨʤʠʷ 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʈʠʛʫ, ɼʚʠʥʩʢ, ʄʠʥʩʢ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʥʘ ɺʦʣʳʥʠ 
ʠ ʚ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɻʘʣʠʮʠʠ. ʉʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʫʛʨʦʟʳ 
ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʫ, ʂʠʝʚʫ, ʆʜʝʩʩʝ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʄʦʩʢʚʝ, ʥʝ ʙʳʣʦ. 
ɹʨʫʩʠʣʦʚʩʢʦʝ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʣʝʪʦʤ 1916 ʛʦʜʘ ʚʦʟʨʦʜʠʣʦ ʚʝʨʫ ʚ 
ʧʦʙʝʜʫ: ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʚʳʥʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʝʨʝʡʪʠ ʥʘ ʚʩʝʭ ʬʨʦʥʪʘʭ ʢ ʦʙʦʨʦʥʝ. ɺ ʣʘʛʝʨʝ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʮʘʨʠʣʘ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʫʩʧʝʭʝ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 1917 ʛʦʜʘ. ʅʦ ʠ ʙʝʟ 
ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʣʠʰʴ ʧʨʦʜʝʨʞʘʪʴʩʷ, ʜʦʪʷʥʫʪʴ ʜʦ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʛʦ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʧʦʩʣʝ ʦʞʠʜʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ 
ʚʦʡʥʫ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ.

ɺʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ "ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʠ" ʌʝʚʨʘʣʷ, ʥʝʣʴʟʷ ʪʘʢʞʝ 
ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʚʦʡʥʫ 1914 ʛʦʜʘ ʜʨʫʛʦʡ, ʯʝʤ ʦʥʘ 
ʙʳʣʘ ʟʘ 10 ʣʝʪ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʩ ʗʧʦʥʠʝʡ ʚ 1904ð1905 
ʛʦʜʘʭ. ɺ 1906 ʛʦʜʫ ʜʫʤʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʤʝʥʠʣʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. ʇʫʩʪʴ 
ʝʱʝ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ, ʥʦ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʦʪʢʨʳʣʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʠʣʘʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʇʨʘʚʘ ʤʦʥʘʨʭʘ ʙʳʣʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ð ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 
ʙʶʜʞʝʪʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ɼʫʤʳ. ɿʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ ʤʦʛʣʠ ʩʪʘʪʴ ʟʘʢʦʥʘʤʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʦʙʝʠʤʠ ʧʘʣʘʪʘʤʠ ð ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʦʡ 
ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʉʦʚʝʪʦʤ.
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ɺ ʵʪʠʭ ʥʦʚʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʩʯʠʪʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʜʫʤʩʢʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ. ʆʪʜʘʚʘʷ ʜʦʣʞʥʦʝ ʨʝʬʦʨʤʘʤ, 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʤ ʉʪʦʣʳʧʠʥʳʤ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʢʫʨʩʝ 
ʥʘ ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʦʥ ʧʨʠʜʘʚʘʣ ʪʝʩʥʦʤʫ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʩ ɼʫʤʦʡ ʥʝ 
ʤʝʥʴʰʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʯʝʤ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʨʝʬʦʨʤ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʭʦʜʝ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʩ ɼʫʤʦʡ ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʟʘʣʦʞʠʣ ʦʩʥʦʚʳ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ.

ɺʩʧʳʭʥʫʚʰʘʷ ʣʝʪʦʤ 1914 ʛʦʜʘ ʧʝʨʚʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʷ ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʦʛʦ 
ʢʫʨʩʘ, ʠʙʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ʤʦʛ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ. 
ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚʦʡʥʳ ʩʤʝʥʠʚʰʠʡ ʥʘ 
ʧʦʩʪʫ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʉʦʚʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʝʛʦ ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ɺ. ʀ. ʂʦʢʦʚʮʦʚ ʙʳʣ ʫʚʦʣʝʥ ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʛʦ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ 
ʧʨʝʩʪʘʨʝʣʳʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪ ("ʚʳʥʫʪʳʡ ʠʟ ʥʘʬʪʘʣʠʥʘ", ʢʘʢ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʩʘʤ ʦ ʩʝʙʝ) ɻʦʨʝʤʳʢʠʥ, ʚʩʝ ʧʘʨʪʠʠ ɼʫʤʳ, ʢʨʦʤʝ ʥʠʯʪʦʞʥʦʡ ʬʨʘʢʮʠʠ 
ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ, ʚʳʩʪʫʧʠʣʠ ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʢʫ "ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʤʠʨʘ". 
ʕʪʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ɼʫʤʳ ʙʳʣʘ ʦʧʨʘʚʜʘʥʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʚʨʘʛʘ, ʥʦ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʳʣʠ 
ʪʘʢʠʝ ʚʠʜʥʳʝ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, ʢʘʢ ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ ʂʨʠʚʦʰʝʠʥ, ʤʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʉʘʟʦʥʦʚ, ʚʦʝʥʥʦ-
ʤʦʨʩʢʦʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʘʜʤʠʨʘʣ ɻʨʠʛʦʨʦʚʠʯ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʢʘʢ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ 
ʪʝʩʥʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʩ ɼʫʤʦʡ.

ʆʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʨʝʟʢʦ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʢ ʣʝʪʫ 1915 ʛʦʜʘ. ʆʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʠʟ 
ɻʘʣʠʮʠʠ ʠ ʇʦʣʴʰʠ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʩʪʨʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʩʥʘʨʷʜʦʚ ʠ 
ʧʘʪʨʦʥʦʚ ʨʘʩʢʨʳʣʦ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʦʝʥʥʦʛʦ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʛʝʥ. ʉʫʭʦʤʣʠʥʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʦʪʨʝʰʝʥ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠ 
ʦʪʜʘʥ ʧʦʜ ʩʫʜ. ʇʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʥʦʚʦʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ, ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʇʦʣʠʚʘʥʦʚʘ, ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʢ ʣʠʜʝʨʫ ʦʢʪʷʙʨʠʩʪʦʚ ɻʫʯʢʦʚʫ, ʚ ɼʫʤʫ ʙʳʣ 
ʚʥʝʩʝʥ ʧʨʦʝʢʪ ʦʙ ʦʩʦʙʳʭ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷʭ ʧʦ ʩʥʘʙʞʝʥʠʶ ʘʨʤʠʠ ʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʜʝʣʦʚʳʭ ʢʨʫʛʦʚ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ɼʫʤʳ 
ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ. ʈʘʙʦʪʘ ʚ ʦʩʦʙʳʭ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷʭ ʧʦʢʘʟʘʣʘ 
ʚʩʶ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʠ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʧʦʜʪʦʣʢʥʫʣʘ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʬʨʘʢʮʠʡ ʚ ɼʫʤʝ ʧʨʠʡʪʠ ʢ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ ʦ 
"ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʤ ʙʣʦʢʝ". ɺ ʵʪʦʪ ʙʣʦʢ, ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʡ ʥʘʯʘʣʦ 
ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʤʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʚ ɼʫʤʝ, ʚʦʰʣʠ ʚʩʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʢʨʦʤʝ ʢʨʘʡʥʝ 
ʧʨʘʚʳʭ ʠ ʤʝʥʴʰʝʚʠʢʦʚ.

ɻʣʘʚʥʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ "ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ" ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝ 
"ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʜʦʚʝʨʠʷ" ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʛʦʪʦʚʳʤ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʪʴ ʩ ɼʫʤʦʡ. ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʛʣʘʚʳ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʂʨʠʚʦʰʝʠʥ, ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʦʣʠʚʘʥʦʚ. ɸ ʚ 
ʩʦʩʪʘʚʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʞʥʠʝ 
ʤʠʥʠʩʪʨʳ. ɺʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ "ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʜʦʚʝʨʠʷ" 



ʧʝʨʝʜ ɼʫʤʦʡ ʥʝ ʩʪʘʚʠʣʩʷ, ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ɼʫʤʳ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʟʘʢʦʥʘ 1906 ʛʦʜʘ.

ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʘʚʛʫʩʪʘ ʛʘʟʝʪʳ ʥʘʯʘʣʠ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʧʠʩʦʢ 
"ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʜʦʚʝʨʠʷ", ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʳʯʥʦ ʚʭʦʜʠʣʠ: ʦʪ ʢʘʜʝʪʦʚ ð 
ʄʠʣʶʢʦʚ, ʐʠʥʛʘʨʝʚ, ʄʘʢʣʘʢʦʚ, ʦʪ ʦʢʪʷʙʨʠʩʪʦʚðɻʫʯʢʦʚ ʠ ʉʘʚʠʯ; ʘ 
ʠʟ ʩʪʘʨʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ð ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʦʣʠʚʘʥʦʚ, 
ʂʨʠʚʦʰʝʠʡ, ʀʛʥʘʪʴʝʚ.

6 ʘʚʛʫʩʪʘ 1915 ʛʦʜʘ ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʦʣʠʚʘʥʦʚ ʦʙʲʷʚʠʣ 
ʥʘ ʟʘʢʨʳʪʦʤ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʨʝʰʠʣ 
ʦʪʩʪʘʚʠʪʴ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʚʝʣ. ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʠ, 
ʚʦʟʛʣʘʚʠʚ ʣʠʯʥʦ ʘʨʤʠʶ, ʧʝʨʝʝʭʘʪʴ ʚ ʉʪʘʚʢʫ. ʇʦʯʪʠ ʚʩʝ ʤʠʥʠʩʪʨʳ, 
ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ɻʦʨʝʤʳʢʠʥʘ, ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ ʩ ʚʦʝʥʥʳʤ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ, 
ʩʯʠʪʘʚʰʠʤ ʨʝʰʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʦʡ ʦʰʠʙʢʦʡ, ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ 
ʧʨʦʩʠʣʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʝʛʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ. ʄʠʥʠʩʪʨʳ 
ʦʧʘʩʘʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʦʪʲʝʟʜ ʚ ʉʪʘʚʢʫ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʠʟʦʣʷʮʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʦʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʦʪ ɼʫʤʳ ʠ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʠ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ʩʫʜʴʙʦʥʦʩʥʳʝ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʝ ʜʥʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʦʝʟʜ ʙʣʫʞʜʘʣ ʤʝʞʜʫ ʉʪʘʚʢʦʡ ʠ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʦʤ.

ʀʩʯʝʨʧʘʚ ʚʩʝ ʜʦʚʦʜʳ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ 
ʉʝʣʝ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʦʪʲʝʟʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʉʪʘʚʢʫ, ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ 
ʥʝʤʫ ʩ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʤ ʧʠʩʴʤʦʤ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʦʪʲʝʟʜ ʚ ʉʪʘʚʢʫ 
"ʛʨʦʟʠʪ ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʢʨʘʡʥʝʤʫ ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ, ɺʘʤ ʠ ʜʠʥʘʩʪʠʠ 
ɺʘʰʝʡ ʪʷʞʝʣʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ" (ʎʠʪʠʨʫʝʤ ʧʦ ʪʝʢʩʪʫ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʤʫ 
ʗʭʦʥʪʦʚʳʤ. ɸʨʭʠʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʈʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʪ. XVIII ʉ. 98).

ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʳʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ 1915 ʛʦʜʘ 
ʙʳʣ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʩ "ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʤ ʙʣʦʢʦʤ". ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʛʣʫʙʦʢ ʙʳʣ ʨʘʟʳʛʨʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʢʨʠʟʠʩ, ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʪʦʢʦʣʴʥʳʝ ʟʘʧʠʩʠ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ ʉʦʚʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʚ 
ʘʚʛʫʩʪʝðʩʝʥʪʷʙʨʝ 1915 ʛʦʜʘ, ʚʳʚʝʟʝʥʥʳʝ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʜʝʣʘʤʠ ʉʦʚʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ɸʨʢʘʜʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ 
ʗʭʦʥʪʦʚʳʤ. ɿʘʧʠʩʠ ʗʭʦʥʪʦʚʘ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʝ ʚ "ɸʨʭʠʚʝ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʠ" ʚ 1926 ʛʦʜʫ, ð ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʡ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʟʥʘʯʝʥʠʶ ʜʦʢʫʤʝʥʪ, ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʘʣʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢʘʤʠ. 
ɹʦʣʴʰʝ ʜʨʫʛʠʭ ʵʪʠ ʟʘʧʠʩʠ ʧʨʠʚʧʝʢʣʠ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ɻ. ʄ. ʂʘʪʢʦʚʘ ʠ ɸ. 
ʀ. ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʘ, ʧʦʤʝʩʪʠʚʰʝʛʦ ʦʙʰʠʨʥʳʝ ʚʳʜʝʨʞʢʠ ʠʟ ʥʠʭ ʚ 19-ʡ 
ʛʣʘʚʝ "ʆʢʪʷʙʨʷ 16-ʛʦ". ɿʘʧʠʩʠ ʗʭʦʥʪʦʚʘ ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʪ ʚʩʶ ʛʣʫʙʠʥʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʝ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʦ ʝʛʦ ʨʦʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ, 
ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ð ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʝʛʦ 
ʞʝʣʘʥʠʶ, ʥʘʡʪʠ ʦʧʦʨʫ ʚ ɼʫʤʝ ʚ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʩ "ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʤ 
ʙʣʦʢʦʤ".



ʅʘ ʵʪʠʭ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʚ 
ʧʨʦʰʣʦʤ ʂʨʠʚʦʰʝʠʥ ʫʧʦʨʥʦ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʚʳʙʦʨ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ: "ʠʣʠ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʦʝʥʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ... 
ʠʣʠ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʝ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ". ʃʠʯʥʦ ʦʥ ʩʯʠʪʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʩ "ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʤ ʙʣʦʢʦʤ". ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʦʣʠʚʘʥʦʚ, ʠ ʘʜʤʠʨʘʣ ɻʨʠʛʦʨʦʚʠʯ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʂʨʠʚʦʰʝʠʥʘ. ʇʨʦʪʠʚ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʩ ʜʫʤʩʢʠʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ɻʦʨʝʤʳʢʠʥ. ɺʦʟʨʘʞʘʷ ʝʤʫ, ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʉʘʟʦʥʦʚ ʛʦʚʦʨʠʣ: "...ʩʯʠʪʘʶ, ʯʪʦ ʚ ʜʥʠ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʚʦʡʥʳ ʦʪʤʝʪʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ, 
ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʩʣʦʝʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ". ɻʦʚʦʨʷ ʦ 
"ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʤ ʙʣʦʢʝ", ʉʘʟʦʥʦʚ ʟʘʷʚʠʣ: "ʃʶʜʠ, ʙʦʣʝʶʱʠʝ ʜʫʰʦʡ ʟʘ 
ʨʦʜʠʥʫ, ʠʱʫʪ ʩʧʣʦʯʝʥʠʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʳʭ ʥʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʩʠʣ, 
ʘ ʠʭ ʦʙʲʷʚʣʷʶʪ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʩʙʦʨʠʱʝʤ ʠ ʠʛʥʦʨʠʨʫʶʪ. ʕʪʦ ʦʧʘʩʥʘʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʰʠʙʢʘ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʠʩʝʪʴ ʚ ʙʝʟʚʦʟʜʫʰʥʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʠ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʜʥʫ 
ʧʦʣʠʮʠʶ" (ɸʨʭʠʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʈʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʪ. XVIII ʩ. 107).

ɺʦʧʨʝʢʠ ʤʥʝʥʠʶ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ɼʫʤʘ ʙʳʣʘ ʨʘʩʧʫʱʝʥʘ 3 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1915 ʛʦʜʘ ʜʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʩʝʩʩʠʠ, ʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
"ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʜʦʚʝʨʠʷ" ʙʳʣ ʩʥʷʪ. ɸʚʛʫʩʪʦʚʩʢʠʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʢʨʠʟʠʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʙʳ ʙʳʪʴ ʣʝʛʢʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥ, ʧʝʨʝʨʦʩ ʚ ʟʘʪʷʞʥʦʡ 
ʢʨʠʟʠʩ ʚʣʘʩʪʠ.

ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʧʨʝʢʥʫʪʴ ʣʠʜʝʨʦʚ ʦʢʪʷʙʨʠʩʪʦʚ ʠ ʢʘʜʝʪʦʚ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʦʪʢʘʟ ʚ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ ʙʦʣʝʝ ʫʤʝʨʝʥʥʦʤ "ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ 
ʜʦʚʝʨʠʷ", ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʜʦʪʝʨʧʝʪʴ, ʜʦʞʜʘʪʴʩʷ ʢʦʥʮʘ 
ʚʦʡʥʳ.

ʅʦ ʫʞʝ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ ʧʦʩʣʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʩʝʩʩʠʠ ɼʫʤʳ ʚʩʝ ʤʠʥʠʩʪʨʳ, 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʝʩʷ ʜʦʚʝʨʠʝʤ "ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ" ð ʂʨʠʚʦʰʝʠʥ, 
ʛʝʥ. ʇʦʣʠʚʘʥʦʚ, ʀʛʥʘʪʴʝʚ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʉʘʟʦʥʦʚ, ʙʳʣʠ ʫʚʦʣʝʥʳ ʦʜʠʥ 
ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ. ɺ ʥʦʚʳʭ ʩʦʩʪʘʚʘʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʐʪʶʨʤʝʨʘ, 
ʊʨʝʧʦʚʘ ʠ ɻʦʣʠʮʳʥʘ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʣʠʟʢʠʭ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʘʜʤʠʨʘʣʘ ɻʨʠʛʦʨʦʚʠʯʘ.

ʀ ʵʪʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʥʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʚ ɼʫʤʝ ʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʢʘʢ ʦʪʢʘʟ ʦʪ 
ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʦʛʦ ʢʫʨʩʘ.

***

ʉ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʉʪʘʚʢʫ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʘʣʦ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʟʘʚʠʩʝʪʴ 
ʦʪ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʧʫʩʢʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʧʨʠ ʧʨʠʥʷʪʠʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʢʘʢ ʙʳ ʟʘʢʨʳʚʘʣ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʪʦ, 



ʯʪʦ ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʥʝʛʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʠʨʠʣʘʩʴ 
ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʣʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦ-ʙʶʜʞʝʪʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɽʱʝ ʤʝʥʴʰʝ ʦʥʘ ʤʠʨʠʣʘʩʴ ʩ 
ʧʨʘʚʦʤ ɼʫʤʳ ʦʙʩʫʞʜʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ.

"ɺ ʩʚʦʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʠ, ð ʧʠʰʝʪ ʙʣʠʟʢʦ ʟʥʘʚʰʠʡ ʮʘʨʩʢʫʶ 
ʩʝʤʴʶ ɺ. ʅ. ʂʦʢʦʚʮʦʚ, ð ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʙʳʣʘ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ, ʥʝʞʝʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ". ʇʠʩʴʤʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʝʛʦ ʚ ʉʪʘʚʢʝ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʂʦʢʦʚʮʦʚ, "ʝʝ ʚʝʨʫ ʚ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ, 
ʥʝʨʫʰʠʤʦʩʪʴ ʠ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ" (ɻʨʘʬ ɺ. ʅ. 
ʂʦʢʦʚʮʦʚ. ʀʟ ʤʦʝʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ. ʊ. II, ʇʘʨʠʞ, 1933).

ʋʧʨʘʚʣʷʪʴ ʩʪʨʘʥʦʡ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ ʚ 1916 ʛʦʜʫ, ʧʦʩʣʝ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʦ ɼʫʤʝ 1906 ʛʦʜʘ, ʙʳʣʦ ʢʨʘʡʥʝ ʨʠʩʢʦʚʘʥʥʦ, ʠʙʦ 
ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʥʝ ʚʝʩʪʠ ʢ ʠʟʦʣʷʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ.

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʦʪʥʦʩʷʱʝʝʩʷ ʢ ʢʦʥʮʫ 1916 ʛʦʜʘ 
ʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʧʝʨʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʦʛʦ, 
ʟʘʥʠʤʘʚʰʝʛʦ ʧʨʠ ʉʪʦʣʳʧʠʥʝ ʧʦʩʪ ʪʦʚʘʨʠʱʘ (ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷ) ʤʠʥʠʩʪʨʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʦʛʦ ʥʠʢʘʢ 
ʥʝʣʴʟʷ ʫʧʨʝʢʥʫʪʴ ʚ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʠʯʝʩʢʠʭ ʯʫʚʩʪʚ. (ʆʥ 
ʚʠʜʝʣ ʚ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ "ʧʨʦʩʪʫʶ, ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʫʶ ʤ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʫʶ... 
ʞʝʥʱʠʥʫ ʩ ʯʫʪʢʠʤ ʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʩʝʨʜʮʝʤ" (ʉ. ɽ. ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʠʡ. 
ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. ɹʝʨʣʠʥ, ʇʝʪʨʦʧʦʣʠʩ, 1938).)

7 ʜʝʢʘʙʨʷ 1916 ʛʦʜʘ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʠʡ, ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ʚ 
ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ð ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʝʝ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʟ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚʝʜʘʶʱʠʭ ʠʥʚʘʣʠʜʘʤʠ ʚʦʡʥʳ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʨʦʜʘ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ "ɺʝʨʭʦʚʥʳʡ ʩʦʚʝʪ", 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʙʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʧʦ ʝʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ, "ʢʘʢ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ 
ʧʦʜ ʤʦʠʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ".

ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʠʡ ʦʙʲʷʩʥʠʣ, ʯʪʦ ʝʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʝʜʚʘ ʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ ʚ 
ʩʠʣʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠʣʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʨʷʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʯʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʜʝʣʘ ʯʝʨʝʟ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ɼʫʤʫ. ʊʦʛʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʩʧʨʦʩʠʣʘ: "ʀ ʟʘʯʝʤ ɼʫʤʘ? 
ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʘʚʠʪʴ ʙʝʟ ʥʝʝ?".

ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʦʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ, ʢʘʢ ʦʥ ʧʠʰʝʪ, ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʨʦʣʠ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ ɼʫʤʳ. ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʡ "ʩʚʦʜʠʣʘʩʴ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʩ ʨʦʩʪʦʤ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, 
ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʫ ʥʠʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʷʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ (...), 



ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʚ ʬʦʨʤʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʠ (...), ʊʝʧʝʨʴ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ, ð 
ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʩʚʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʠʡ, ð ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢʦ ʚʩʷʢʦʡ ʩʠʣʝ, ʤʦʛʫʱʝʡ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʴ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʀʪʘʢ, ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʠʩʝʪʴ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ 
ð ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩ ɼʫʤʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʫʯʰʠʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ".

ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʧʝʨʝʚʝʣʘ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʥʘ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʪʝʤʳ.

ɼʣʷ ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʦʛʦ ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʦʛʦ 
ʢʫʨʩʘ. ɹʫʜʫʯʠ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, ʦʥ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣ, ʢʘʢ ʦʥ ʧʠʰʝʪ 
ʚ ʩʚʦʝʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʉʪʦʣʳʧʠʥ "ʧʨʠʤʠʨʠʣ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʚʩʝ, ʪʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʩ ʨʝʞʠʤʦʤ". ʕʪʘ ʧʨʠʤʠʨʝʥʥʦʩʪʴ 
ʩʪʘʣʘ ʠʩʯʝʟʘʪʴ ʩ ʢʦʥʮʘ 1915 ʛʦʜʘ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʫʞʝ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘʩʴ 
ʥʘʢʘʥʫʥʝ 1917 ʛʦʜʘ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ 
ʩʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʰʠʙʢʦʡ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʚʠʜʝʣ 
ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʣ ʩʦʟʜʘʚʰʝʝʩʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʆʥ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ 
ʧʳʪʘʣʩʷ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʦʤʫ ʢʫʨʩʫ.

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʥʦʷʙʨʷ, ʢʘʢ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʚʠʜʥʳʡ ʦʢʪʷʙʨʠʩʪ ʅ. ɺ. ʉʘʚʠʯ (ʅ. 
ɺ. ʉʘʚʠʯ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. ʏ. II, ɻʨʘʥʠ ˉ 129), ʚ ʉʪʘʚʢʫ ʙʳʣ 
ʵʢʩʪʨʝʥʥʦ ʚʳʟʚʘʥ ʚʦʝʥʥʦ-ʤʦʨʩʢʦʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʘʜʤʠʨʘʣ ɻʨʠʛʦʨʦʚʠʯ. ʆʥ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ɼʫʤʳ ʠ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ʅ. ɺ. ʉʘʚʠʯ, "ʫʩʧʦʢʦʠʣ 
ʙʳ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, (ʝʛʦ. ð ʅ. ʈ.) ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʥʘʰʣʦ ʙʳ ʤʦʨʘʣʴʥʫʶ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ɼʫʤʳ, ʥʘʣʘʜʠʣʘʩʴ ʙʳ ʜʨʫʞʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʦ ʉʪʘʚʢʦʡ, ʯʪʦ ʜʘʣʦ ʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʙʝʟʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦ ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʢʨʠʟʠʩ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʚʦʡʥʫ ʜʦ ʧʦʙʝʜʳ" 
ʀʩʢʫʰʝʥʥʳʡ ʚ ʜʫʤʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʉʘʚʠʯ ʙʣʠʟʢʦ ʟʥʘʣ ʘʜʤʠʨʘʣʘ 
ɻʨʠʛʦʨʦʚʠʯʘ ʧʦ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʚ ʜʫʤʩʢʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ 
ʧʦ ʦʙʦʨʦʥʝ. ʇo ʩʣʦʚʘʤ ɻʨʠʛʦʨʦʚʠʯʘ, ʠʟ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʩ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʰʪʘʙʘ ʉʪʘʚʢʠ ʛʝʥ. ɸʣʝʢʩʝʝʚʳʤ ʫ ʥʝʛo 
ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʨʝʜʣʦʞʘʪ ʚʦʟʛʣʘʚʠʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʝʛʦ ʢʨʘʡʥʝ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ, ʦʜʥʘʢʦ ʧʦʩʣʝ 
ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʩ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ʧʝʨʝʤʝʥʠʣ ʩʩʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ 
ʉʦʚʝʪʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʊʨʝʧʦʚ.

ʂʘʢ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ɽ. ɼ. ʏʝʨʤʝʥʩʢʠʡ (ɽ. ɼ. 
ʏʝʨʤʝʥʩʢʠʡ. IV ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ ʠ ʩʚʝʨʞʝʥʠʝ ʮʘʨʠʟʤʘ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʄʦʩʢʚʘ 1976), ʚ ʙʫʤʘʛʘʭ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʙʳʣʦ ʥʘʡʜʝʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ ʩʦʩʪʘʚʘ "ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʜʦʚʝʨʠʷ" ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʣʠʜʝʨʦʚ 
"ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ".



ʅʘʢʦʥʝʮ, ʫʝʟʞʘʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ ʠʟ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʝʣʘ ʚ ʉʪʘʚʢʫ, 21 
ʬʝʚʨʘʣʷ 1917 ʛʦʜʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʣʦʞʠʣ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʦʙ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʩ ʪʦʛʜʘʰʥʠʤ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʉʦʚʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʢʥ. 
ɻʦʣʠʮʠʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ. ɺʩʝ ʵʪʠ, 
ʢʘʢ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʦʤʫ 
ʢʫʨʩʫ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʳʤʠ, ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʙʨʘʣʠ 
ʚʝʨʭ, ʠ ʦʥ ʩʥʦʚʘ ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʣ ʨʝʰʝʥʠʝ.

***

ɼʘʞʝ ʟʘʧʦʟʜʘʣʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʚʝʣʦ ʙʳ ʢ ʚʦʟʚʨʘʪʫ 
ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʦʛʦ ʢʫʨʩʘ ʚ ʚʘʨʠʘʥʪʝ "ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʜʦʚʝʨʠʷ", ʠʣʠ ʚ 
ʣʶʙʦʤ ʠʥʦʤ, ʩ ʦʧʦʨʦʡ ʥʘ ɼʫʤʫ, ʤʦʛʣʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ 
ʟʘʪʷʥʫʚʰʝʤʫʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʢʨʠʟʠʩʫ ʠ ʨʘʩʩʝʷʪʴ ʚʳʟʚʘʥʥʫʶ 
ʠʤ ʷʜʦʚʠʪʫʶ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʙʝʟʚʨʝʤʝʥʴʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʘʢ ʦʱʫʪʠʤʦ ʧʝʨʝʜʘʣ 
ɸ. ʀ. ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥ ʚ ʩʚʦʝʤ ʋʟʣʝ "ʆʢʪʷʙʨʴ 16-ʛʦ".

ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʢʨʠʟʠʩ ʢʘʢ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʩʠʪʫʘʮʠʶ" ʥʝʪ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ. ʅʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ, ʥʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ, ʥʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʝʨʝʙʦʠ ʚ ʩʥʘʙʞʝʥʠʠ ʩʪʦʣʠʮʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʚʳʟʚʘʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʠʠ ʪʚʝʨʜʦʡ ʚʣʘʩʪʠ.

ʅʦ ʪʚʝʨʜʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʢʘʞʫʱʠʡʩʷ ʚʩʝʤ ʧʦʚʦʨʦʪ ʢ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʝʝ ʩʦʟʜʘʪʴ. 
ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʵʪʦʪ ʧʦʚʦʨʦʪ, ʪʘʢ ʨʘʟʜʨʘʞʘʚʰʠʡ ɼʫʤʫ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʨʝʩʩʫ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʙʳʣ ʜʦʚʝʜʝʥ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ. ɼʫʤʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʨʘʩʧʫʱʝʥʘ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ. ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʩ ʜʠʢʪʘʪʦʨʩʢʠʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ, ʦʪʚʝʯʘʶʱʝʛʦ ʢʘʢ ʟʘ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʪʘʢ ʠ ʟʘ ʚʦʝʥʥʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ, ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʛʝʥʝʨʘʣ ɸʣʝʢʩʝʝʚ, ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ.

***

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʣʫʪʦʨʘ ʣʝʪ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1915 ʛʦʜʘ ʠ ʜʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ʌʝʚʨʘʣʷ 1917 ʛʦʜʘ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʧʦ ʨʝʰʘʶʱʝʤʫ 
ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʚʣʘʩʪʠ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʪʘʣʘ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʤʥʦʛʠʤ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʫʛʨʦʞʘʶʱʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦʡ. ʕʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʚʠʜʝʣʠ ʠ ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʥʘ ʵʪʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʤʥʦʛʠʝ ð ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ. "ʄʳ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʤ, ð ʧʠʩʘʣ ʫʞʝ ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʄʠʭʘʠʣʦʚʠʯ ɻʦʩʫʜʘʨʶ 4 ʬʝʚʨʘʣʷ 1917 ʛʦʜʘ, ð ʧʨʠ 
ʥʝʙʳʚʘʣʦʤ ʟʨʝʣʠʱʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʚʝʨʭʫ, ʘ ʥʝ ʩʥʠʟʫ" (ʅʠʢʦʣʘʡ II ʠ 
ɺʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ (ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʠʩʴʤʘ ʢ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤʫ ʮʘʨʶ). ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ
ðʄʦʩʢʚʘ, 1925).



ʅʦ ʦʱʫʱʘʝʤʘʷ ʚʩʝʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʣʘ ʝʱʝ, ʯʪʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ. ʎʝʣʳʡ ʨʷʜ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʨʦʢʦʚʳʤ ʚ ʌʝʚʨʘʣʝ 1917 ʛʦʜʘ. ʋʢʘʞʝʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʘʢʠʭ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʢʘʢ ʇʨʦʪʦʧʦʧʦʚ ʠʣʠ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʩʢʠʡ. 
ʇʝʨʚʳʡ, ʙʫʜʫʯʠ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʥʝ ʩʫʤʝʣ ʦʮʝʥʠʪʴ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʩʚʦʠʤʠ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʳʤʠ 
ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʘʤʠ ʜʝʟʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʙʨʦʩʠʣ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʠ ʩʢʨʳʣʩʷ ʫ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʨʪʥʦʛʦ, ʚʪʦʨʦʡ ð ʚʦʦʙʱʝ 
ʩʙʝʞʘʣ ʠ ʩʧʨʷʪʘʣʩʷ ʚ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʤ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʝ.

ʊʨʫʜʥʦ ʧʦʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ 
ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʠʤ ʚʦʝʥʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ ʠ ʚ ɻʣʘʚʥʳʡ ʰʪʘʙ 
ʪʘʢʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ, ʢʘʢ ʍʘʙʘʣʦʚ ʠ ɿʘʥʢʝʚʠʯ.

ɻʘʨʥʠʟʦʥ ʩʪʦʣʠʮ ʩʦʩʪʦʷʣ ʠʟ ʧʦʯʪʠ 200-ʪʳʩʷʯʥʦʡ ʤʘʩʩʳ 
ʥʝʦʙʫʯʝʥʥʳʭ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʭ ʩʦʣʜʘʪ, ʦʞʠʜʘʚʰʠʭ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʥʘ ʬʨʦʥʪ. ʅʦ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʠʤ ʚʦʝʥʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ, 59-
ʣʝʪʥʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ʍʘʙʘʣʦʚ, ʩʦʣʜʘʪ ʥʝ ʟʥʘʣ: ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʣʫʞʠʣ ʚ 
ʩʪʨʦʶ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʧʦʣʢʦʤ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣ ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ, 
ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴ ʝʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʤʦʣʦʜʳʤ ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʚ ʨʫʩʩʢʦ-ʪʫʨʝʮʢʦʡ 
ʚʦʡʥʝ 1877ð1878 ʛʦʜʦʚ. ʇʦʯʪʠ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1900 
ʛʦʜʘ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ, ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʦʤ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʫʯʠʣʠʱ. ʖʥʢʝʨʦʚ ʦʥ ʟʥʘʪʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ. ʅʦ ʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦ ʚ 
ʛʦʣʦʚʫ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʫʯʠʣʠʱʘ ʩʪʦʣʠʮʳ ʠ 
ʦʪʜʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟ ʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʠ ʤʷʪʝʞʘ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʶʥʢʝʨʩʢʠʤ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘʤ.

ʄʦʣʦʜʦʡ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʯʠʥʘ, 45-ʣʝʪʥʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ɿʘʥʢʝʚʠʯ, 
ʠʩʧʦʣʥʷʚʰʠʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ (ʝʤʫ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʥʘʜ ʩʦʙʨʘʥʥʳʤʠ ʥʘ ɼʚʦʨʮʦʚʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ), ʭʦʪʷ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʠ ʧʨʦʷʚʠʣ ʩʝʙʷ ʭʨʘʙʨʳʤ 
oʬʠʮepoʤ ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ, ʥʦ, ʢʘʢ ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ ʍʘʙʘʣʦʚ, ʥʝ ʟʥʘʣ ʩʪʨʦʝʚʦʡ 
ʩʣʫʞʙʳ. ʉ 1903 ʛʦʜʘ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʚʦʡʥʳ ʦʥ ʟʘʥʠʤʘʣ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ 
ʧʦʤʦʱʥʠʢʘ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʘʛʝʥʪʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʘʛʝʥʪʘ (ʘʪʪʘʰʝ) ʚ 
ʈʫʤʳʥʠʠ ʠ ɸʚʩʪʨʦ-ɺʝʥʛʨʠʠ. ʕʪʦʪ ʙʣʝʩʪʷʱʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪ ʜʘʚʥʦ 
ʫʞʝ ʟʘʙʳʣ ʛʘʨʥʠʟʦʥʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ.

ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʠ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʠʤ ʚʦʝʥʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ ʦʩʪʨʦ ʩʪʦʷʣ 
ʫʞʝ ʩ ʦʩʝʥʠ 1916 ʛʦʜʘ. ʅʝʣʴʟʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʣ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʝʛʦ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ 
ʩ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ ʠ ʦʢʪʷʙʨʝ 1916 ʛʦʜʘ ʧʷʪʴ ʨʘʟ 
(ʇʝʨʝʧʠʩʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ. ʊ. V. ʄʦʩʢʚʘ, 
ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ. 1927) ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʠʤʷ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʍʘʛʦʥʜʦʢʦʚʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʥʘ ʦʜʥʫ ʠʟ 
ʢʦʤʘʥʜʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʚ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʝ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʡʪʠ 
ʙʦʣʝʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʙʦʝʚʦʛʦ ʠ ʦʧʳʪʥʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ, ʜʝʪʘʣʴʥʦ 



ʟʥʘʶʱʝʛʦ ʜʠʩʣʦʢʘʮʠʶ ʛʘʨʥʠʟʦʥʘ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ. ɿʘʩʣʫʞʠʚʰʠʡ 
ʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʦʝ ʦʨʫʞʠʝ ʠ ʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪ ʝʱʝ ʚ ʷʧʦʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ, 
ʦʪʣʠʯʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʤ ʬʨʦʥʪʝ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʍʘʛʦʥʜʦʢʦʚ ʙʳʣ 
ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʚʩʝʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʣʫʞʙʝ ʚ ʰʪʘʙʝ 
ʧʝʨʚʦʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʩ 1906 
ʧʦ 1909 ʛʦʜ. ɽʱʝ ʜʦ ʚʦʡʥʳ ʦʥ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʯʠʪʠʥʩʢʠʤ ʢʘʟʘʯʴʠʤ 
ʧʦʣʢʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʪʫʨʢʤʝʥʩʢʦʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ð ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤʠ 
"ʪʝʢʠʥʮʘʤʠ", ʦʭʨʘʥʷʚʰʠʤʠ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʂʦʨʥʠʣʦʚʘ ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʠ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ. ʍʦʨʦʰʦ ʟʥʘʷ ʍʘʛʦʥʜʦʢʦʚʘ ʠ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʣʠʯʥʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʚ ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʠ 
ʝʱʝ ʜʦ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʨʠʥʷʣʘ ʝʛʦ 26 ʦʢʪʷʙʨʷ 1916 
ʛʦʜʘ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʧʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʤʠʥʠʩʪʨʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʙʳʚʰʝʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʪʨʝʪʴʝʡ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ, ʢʥʷʟʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʛʦ.

ʅʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʍʘʛʦʥʜʦʢʦʚʘ ʚ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʥʘʰʣʘ, ʯʪʦ "ʣʠʮʦ ʫ ʥʝʛʦ ʦʯʝʥʴ ʭʠʪʨʦʝ", ʘ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ 1950 ʛʦʜʫ ʘʚʪʦʨʫ ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢ ʧʦʢʦʡʥʳʡ ʢʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ, ʥʝʫʜʘʯʘ ʙʳʣʘ ʚʳʟʚʘʥʘ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦ 
ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜ ʛʝʥʝʨʘʣ ʥʝʦʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ ʦ 
ʈʘʩʧʫʪʠʥʝ ʠ ʵʪʦ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ. ʄʝʤʫʘʨʳ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʍʘʛʦʥʜʦʢʦʚʘ ʣʝʞʘʪ ʚ ʘʨʭʠʚʝ ʂʦʣʫʤʙʠʡʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʚ 
ɸʤʝʨʠʢʝ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʦʥʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ.

ʂʘʢ ʵʪʦ ʥʠ ʩʪʨʘʥʥʦ, ʥʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʦʤ ʚʦʝʥʥʦʤ ʦʢʨʫʛʝ 
ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʌʝʚʨʘʣʷ 1917 ʛʦʜʘ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʘʣʦ ʠʟʫʯʝʥʦ. 
ʆʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʯʝʨʢʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʦʙʳʪʠʡ ʌʝʚʨʘʣʷ ʚ 
ʟʘʧʘʩʥʳʭ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘʭ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ. ɺ ʵʪʦ 
ʙʝʣʦʝ ʧʷʪʥʦ ʤʥʦʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʚʥʝʩ ʚ ʪʦʤʘʭ "ʄʘʨʪʘ 17-ʛʦ" ɸ. ʀ. 
ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥ. ɽʩʣʠ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʛʣʘʚʳ ʝʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʧʦʣʢʫ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʦʥ ʩʦʝʜʠʥʠʣ ʩʚʦʠ 
ʛʣʘʚʳ ʦ ʃʝʥʠʥʝ ʚ "ʃʝʥʠʥ ʚ ʎʶʨʠʭʝ", ʪʦ ʫʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʞʥʦ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʦ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʚ ʟʘʧʘʩʥʦʤ ʙʘʪʘʣʴʦʥʝ 
ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʚ 1917 ʛʦʜʫ. ʊʘʢʠʭ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʡ ʜʦ 
ʩʠʭ ʧʦʨ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ.

ʀ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʧʨʠʤʝʨ ʪʦʛʦ, ʢʘʢʫʶ ʨʦʢʦʚʫʶ ʨʦʣʴ ʤʦʞʝʪ 
ʩʳʛʨʘʪʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ ʚʳʜʚʠʞʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʢʣʶʯʝʚʦʡ ʧʦʩʪ, ʢʘʢʠʤ 
ʙʳʣʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ. ʄ. ɺ. 
ʈʦʜʟʷʥʢʦ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ʙʣʠʟʢʦ ʝʛʦ ʟʥʘʚʰʠʡ ʅ. ɺ. ʉʘʚʠʯ, ʥʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʢ ʧʦʣʠʪʠʢʘʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ "...ʫʣʘʚʣʠʚʘʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʩʦʙʳʪʠʡ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʚʥʝʟʘʧʥʳʭ ʠ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʭ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ" (ʅ. ɺ. ʉʘʚʠʯ. 
ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ, ʯ. III, "ɻʨʘʥʠ", ˉ 130). ʉʘʚʠʯ ʛʣʫʙʦʢʦ ʩʦʞʘʣʝʝʪ, 
ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʪʘʨʳʡ ʜʨʫʛ, ʣʠʜʝʨ ʦʢʪʷʙʨʠʩʪʦʚ ɸ. ʀ. ɻʫʯʢʦʚ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʚ 
1911 ʛʦʜʫ ʦʪ ʧʦʩʪʘ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ. ʋʭʦʜ ʩ 



ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʪʘ ɻʫʯʢʦʚʘ ʙʳʣ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʤ ʩ ɻoʩʫʜʘʨʝʤ. ɻʫʯʢʦʚ 
ʙʳʣ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʉʘʚʠʯ ʩʯʠʪʘʝʪ 
"ʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʧʘʪʨʠʦʪʦʤ, ʛʦʪʦʚʳʤ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʚʩʝʤ ʨʘʜʠ ʙʣʘʛʘ 
ʨʦʜʠʥʳ".

ʅʘʙʣʶʜʘʷ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʝ ʤʝʪʘʥʠʝ ʈʦʜʟʷʥʢʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʭ 
ʩʦʙʳʪʠʡ, ʝʛo ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʫʤʝʥʠʝ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ, ʉʘʚʠʯ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʩʦʞʘʣʝʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʠ ʩʫʜʴʙʦʥʦʩʥʳʝ ʜʥʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ɼʫʤʳ ʙʳʣ 
ʥʝ ɻʫʯʢʦʚ. ʆʥ ʧʠʰʝʪ:

"ʂʪʦ ʟʥʘʝʪ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ɻʫʯʢʦʚ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʨʦʢʦʚʦʡ 
ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʦʪʪʦʣʢʥʫʣ, ʘ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣ ʢ 
ʩʝʙʝ ʵʪʦʛʦ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ, ʙʳʪʴ 
ʤʦʞʝʪ, ʥʘʰʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʰʣʘ ʙʳ ʧʦ ʠʥʦʤʫ ʧʫʪʠ".

ʅʝʜʘʨʦʤ ɸ. ʀ. ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥ ʚ ʩʚʦʠʭ ʋʟʣʘʭ ʪʘʢ ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʦ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʙʠʦʛʨʘʬʠʶ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ.

***

ɺʥʝʟʘʧʥʦʩʪʴ, ʥʘʨʘʩʪʘʶʱʠʡ ʪʝʤʧ ʩʦʙʳʪʠʡ ʚ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʝ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ð ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʢʘʪʷʱʝʡʩʷ ʣʘʚʠʥʳ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʝʜʫʱʝʡ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʦʙʰʠʨʥʘʷ ʤʝʤʫʘʨʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤʠ ʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʘ "ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʴ" ʠʣʠ ʵʪʘ "ʚʥʝʟʘʧʥʦʩʪʴ" 
ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʙʳʣʠ ʬʘʪʘʣʴʥʳʤʠ.

ʀʩʩʣʝʜʫʷ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʪʘʢʠʝ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʝ ʠʩʪʦʨʠʢʠ, ʢʘʢ 
ʂʘʪʢʦʚ, ʄʝʣʴʛʫʥʦʚ, ʂʘʨʧʦʚʠʯ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʠʭ 
ʚʟʛʣʷʜʳ, ʩʦʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʚ ʦʜʥʦʤ:

"ʌʝʚʨʘʣʴʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʣʫʯʘʡʥʘ ʧʦ ʪʝʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ".

ʅʠʢʦʣʘʡ ʈʋʊʓʏ
ʇɸʈʀɾ

 ʅʠʢʦʣʘʡ ʈʫʪʳʯ    ʆ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ



[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ"

ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ 

ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ 
ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʣʝʛʢʦ ʨʝʰʠʪʴ 
ʟʘʜʘʯʫ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ 
ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢ ʚ 
ʩʪʦʣʠʮʝ, ʪʘʢ ʠ 
ʚ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ 
ʮʝʥʪʨʘʭ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʅʦ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, 
ʚ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʭ ʦʪ 
ʮʝʥʪʨʘ ʤʝʩʪʘʭ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʝʝ 
ʚʦʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, 
ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʟʘʜʘʯʘ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ 
ʦʢʦʥʯʝʥʘ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʯʝʨʪʘʭ. ʈʦʩʩʠʷ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʘ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ. 

ɺ. ʀ. ʃʝʥʠʥ 

ʗ ʥʝ ʧʨʝʜʘʣ ʙʝʣʦʝ ʟʥʘʤʷ... 
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ɸ. ɹʣʦʢ 

- ɻʦʚʦʨʷʪ, ʪʳ ʩʦʙʠʨʘʝʰʴʩʷ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʢʥʠʛʫ ʦ ʍʘʢʘʩʠʠ? 
- ʇʦʯʝʤʫ ʦ ʍʘʢʘʩʠʠ? ʆ ʈʦʩʩʠʠ... 

ʀʟ ʪʝʣʝʬʦʥʥʦʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ. 

ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʩʧʨʘʚʢʘ: 

"ʇʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ʇʝʪʨʘ I ʧʦʨʫʯʠʢ ʄʠʟʛʠʨʝʚ ʩ ʦʪʨʷʜʦʤ ʢʘʟʘʢʦʚ ʚ 
1714 ʛʦʜʫ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʠʡ ʫʝʟʜ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʳ ʉʦʣʝʥʦʛʦ ʦʟʝʨʘ. 
ɺʥʘʯʘʣʝ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʢʘʟʘʨʤʘ ʠ ʢʘʨʘʫʣʴʥʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʩ 
ʩʝʚʝʨʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʟʝʨʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ, ʩʧʫʩʪʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ, ʟʘʩʝʣʠʣʠ 
ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʣʠ ʧʦʩʝʣʦʢ ʌʦʨʧʦʩʪ. ʉ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʨʷʜʘ ʣʝʪ ʧʦʨʫʯʠʢ 
ʄʠʟʛʠʨʝʚ ʙʳʣ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥ ʚ ʧʦʣʝʚʳʝ ʯʘʩʪʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ 
ʰʪʘʙ, ʛʜʝ ʩʣʫʞʠʣ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɺ ʚʦʟʨʘʩʪʝ 68 ʣʝʪ ʚ ʟʚʘʥʠʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʧʨʠ ʫʭʦʜʝ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʚ ʩʪʘʥʠʮʫ ʌʦʨʧʦʩʪ ʚ ʩʚʦʡ 
ʜʦʤ, ʛʜʝ ʠ ʜʦʞʠʚʘʣ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ". 

ʉʢʘʞʝʤ ʦʪ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʧʦʩʝʣʦʢ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʢʘʟʘʯʴʝ 
ʩʝʣʦ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʘ ʨʘʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʧʝʨʚʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ 
"ʌʦʨʧʦʩʪ", ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʩʝʣʘ - ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʦʝ, ʧʦʢʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʥʝ ʩʪʘʣʦ ʥʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʩʦʚʭʦʟʦʤ 
"ɹʫʜʝʥʥʦʚʩʢʠʤ". ʇʨʦʩʪʝʥʴʢʦ ʠ ʩʦ ʚʢʫʩʦʤ. ʉʢʘʞʝʤ ʩʨʘʟʫ ʞʝ, ʯʪʦ 
ʢʘʟʘʢʠ (ʘ ʧʦʟʜʥʝʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ-ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʮʳ) ʣʝʛʢʦ 
ʫʞʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʜʘʞʝ ʩʤʝʰʠʚʘʣʠʩʴ ʧʫʪʝʤ ʙʨʘʢʦʚ ʩ ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ 
ʵʪʠʭ ʤʝʩʪ - ʩ ʤʠʥʫʩʠʥʩʢʠʤʠ (ʘʙʘʢʘʥʩʢʠʤʠ) ʪʘʪʘʨʘʤʠ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʫʟʘʢʦʥʠʣʦʩʴ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʭʘʢʘʩʦʚ. 

ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʭʘʢʘʩʦʚ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩʦ ʤʥʦʡ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʇʝʪʨ I ʧʨʠʩʣʘʣ ʦʪʨʷʜ ʢʘʟʘʢʦʚ ʧʦ ʧʨʦʰʝʥʠʶ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʭʘʢʘʩʦʚ (ʥʫ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʙʦʛʘʪʳʭ 
ʭʘʢʘʩʦʚ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʩʦʣʴ, ʜʦʙʳʚʘʝʤʘʷ ʠʟ ʦʟʝʨʘ, 
ʨʘʟʚʦʨʦʚʳʚʘʝʪʩʷ. 

ʂʩʪʘʪʠ, "ɹʨʦʢʛʘʫʟ ʠ ʕʬʨʦʥ": "ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʝ ʠʣʠ ʉʪʝʧʥʦʝ ʦʟʝʨʦ - 
ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʟʘʧʘʜʥʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʦʢʨʫʛʘ, ʥʘ ʟʘʧʘʜʥʦʤ ʩʢʣʦʥʝ ʏʫʣʳʤʩʢʠʭ ʛʦʨ ʚ 5 ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ 
ʧʨʘʚʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘ ʨʝʢʠ ɹʦʣʴʰʦʛʦ ʀʶʩʘ ʠ ʩ. ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʩʢ. (ɺʠʜʠʤʦ, 
ʦʰʠʙʢʘ. ɽʩʪʴ ʨʝʢʘ ʏʝʨʥʳʡ ʀʶʩ ʠ ɹʝʣʳʡ ʀʶʩ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʨʝʯʴ 
ʠʜʝʪ ʥʝ ʦ ɹʦʣʴʰʦʤ ʀʶʩʝ, ʘ ʦ ɹʝʣʦʤ ʀʶʩʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʦʠʪ ʩʝʣʦ ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʦʝ.) 

ʊʦʪ ʞʝ ʩʣʦʚʘʨʴ ʦ ʤʠʥʫʩʠʥʩʢʠʭ ʪʘʪʘʨʘʭ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʥʳʥʝ ʭʘʢʘʩʘʤʠ: 
"...ʪʶʨʢʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʢʦʯʫʶʱʠʝ ʚ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʤ ʦʢʨʫʛʝ ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʧʦ ʦʙʦʠʤ ʙʝʨʝʛʘʤ ɸʙʘʢʘʥʘ, ʚ ʫʛʣʫ ʦʙʨʘʟʫʝʤʦʤ ʩ ʟʘʧʘʜʘ 



ʂʫʟʥʝʮʢʠʤʠ ʛʦʨʘʤʠ, ʘ ʩ ʶʛʘ ʉʘʷʥʩʢʠʤ ʭʨʝʙʪʦʤ... ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ 
ʩʢʦʪʦʚʦʜʩʪʚʦʤ, ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʝʤ ʠ ʟʚʝʨʦʣʦʚʩʪʚʦʤ. ʍʦʪʷ ʚʩʝ (ʦʥʠ) 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʥʦ ʰʘʤʘʥʳ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʫ ʥʠʭ ʚʩʝ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ. ʉʨʝʜʠ ʠʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ ʤʥʦʛʦ ʢʘʤʝʥʥʳʭ ʙʘʙ ʩ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʠʤ 
ʪʠʧʦʤ... ʧʦʯʠʪʘʶʪ ʠʭ ʢʘʢ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʤʘʞʫʪ ʠʤ ʨʦʪ ʤʘʩʣʦʤ ʠ 
ʩʤʝʪʘʥʦʡ. ʇʦ ʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤ ʥʘ ʥʝʙʝ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʶʨʪʝ ʞʠʚʝʪ 
ɹʦʛ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʣʝʪʘʶʪ ʜʫʭʠ ʦʛʥʷ, ʚʦʜʳ, ʛʦʨʳ ʠ ʞʠʚʦʪʥʳʭ, ʘ ʧʦʜ 
ʟʝʤʣʝʡ ʞʠʚʝʪ ʯʝʨʪ ʕʨʣʠʢ-ʭʘʥ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʱʠʡ ʫ ʩʝʙʷ ʰʘʤʘʥʦʚ ʠ ʠʭ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ. ʇʨʠ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʠ ʫʤʝʨʰʝʛʦ, ʩ ʥʠʤ ʢʣʘʜʫʪʩʷ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʧʨʠʧʘʩʳ, ʫʟʜʘ, ʩʝʜʣʦ ʠ ʘʨʢʘʥ. ʐʘʤʘʥʳ ʧʦʶʪ ʩʚʦʠ 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʷʤʙʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʪʠʭʘʤʠ ʠ ʯʝʨʝʟ ʢʘʞʜʳʝ ʯʝʪʳʨʝ ʩʪʠʭʘ ʙʴʶʪ ʚ 
ʙʫʙʝʥ ʦʪ ʯʝʪʳʨʝʭ ʜʦ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠ ʨʘʟ: ʙʫʙʥʳ ʩʥʘʙʞʝʥʳ ʨʠʩʫʥʢʦʤ, 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʠʤ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ, ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʫʶ ʪʨʝʤʷ ʯʝʨʪʘʤʠ, ʪ. ʝ. ʟʝʤʣʶ, 
ʥʘʜʟʚʝʟʜʥʳʡ ʤʠʨ ʠ ʧʨʝʠʩʧʦʜʥʶʶ... ʄʥʦʛʦ ʧʦʩʣʦʚʠʮ, ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʡ 
ʩʥʦʚ, ʟʘʛʘʜʦʢ, ʩʢʘʟʦʢ ʠ ʣʝʛʝʥʜ. ʀʟ ʩʢʘʟʦʢ ʤʥʦʛʠʝ ʩʭʦʜʥʳ ʩ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ". 

ʆʪʨʳʚʦʢ ʠʟ ʩʢʘʟʢʠ, ʪʦ ʙʠʰʴ ʠʟ ʵʧʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʵʤʳ "ɸʣʪʳʥ 
ʏʶʩ" (ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ ʭʘʢʘʩʩʢʦʡ ʀʣʠʘʜʳ), ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʥʝ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣʦʩʴ ʠʟʣʦʞʠʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ: 

ʕʪʦ ʙʳʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ ʥʘʯʘʣʦ,
ʂʦʛʜʘ ʥʘʰʘ ʤʘʪʝʨʴ-ʟʝʤʣʷ ʚʦʟʥʠʢʘʣʘ.
ɺʝʨʰʠʥʳ, ʙʝʣʝʷ ʩʥʝʛʘʤʠ, ʚʟʜʳʤʘʣʠʩʴ
ʀ ʧʨʦʯʥʦ ʩʪʦʷʣʠ, ʠ ʥʝ ʢʦʣʝʙʘʣʠʩʴ.

ʈʫʯʴʠ ʚʦʜʦʧʘʜʘʤʠ ʥʠʩʧʘʜʘʣʠ,
ʋʱʝʣʴʷ ʠ ʨʫʩʣʘ ʩʝʙʝ ʧʨʦʙʠʚʘʣʠ.

ʇʦ ʛʣʘʜʢʠʤ ʨʘʚʥʠʥʘʤ ʦʥʠ ʨʘʟʙʝʛʘʣʠʩʴ,
ɺ ʰʠʨʦʢʠʝ ʨʝʢʠ ʦʥʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠʩʴ.

ʇʨʝʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʚ ʧʦʣʥʦʚʦʜʥʳʝ ʨʝʢʠ.
ʋʢʨʘʰʝʥʴʝʤ ʟʝʤʣʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʘʚʝʢʠ.
ʉʨʝʜʠ ʯʝʨʥʦʡ ʟʝʤʣʠ ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʫʟʦʨʳ,
ʇʦ ʥʠʟʢʠʤ ʤʝʩʪʘʤ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʦʟʝʨʘ.
ʅʦ ʯʝʨʥʦʡ ʥʝʜʦʣʛʦ ʟʝʤʣʷ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ,
ʇʦʚʩʶʜʫ ʪʨʘʚʘ ʠʟ ʥʝʝ ʧʨʦʙʠʚʘʣʘʩʴ.
ʃʠʩʪʚʦʶ ʟʝʣʝʥʦʡ ʠ ʭʚʦʝʡ ʙʣʠʩʪʘʷ,

ʍʦʣʤʳ ʦʜʝʚʘʣʘ ʪʨʘʚʘ ʤʦʣʦʜʘʷ.
ʆʪʢʨʳʣʠʩʴ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʰʠʨʦʢʠʝ ʜʚʝʨʠ,
ʎʚʝʪʘʤʠ ʧʦʢʨʳʣʠʩʴ ʛʨʘʥʠʪʥʳʝ ʛʣʳʙʳ.
ɺ ʪʘʡʛʝ ʦʙʠʪʘʶʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʟʚʝʨʠ.

ɺ ʦʟʝʨʘʭ ʠ ʨʝʢʘʭ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʫʶʪ ʨʳʙʳ.
ɸ ʩʪʝʧʠ ʧʨʠʚʦʣʴʥʳʝ ʠ ʟʝʣʝʥʳʝ
ʉʪʘʜʘʤʠ ʧʘʩʫʱʠʤʠʩʷ ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ.
ʂʦʥʠ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʝ ʪʘʤ ʧʘʩʫʪʩʷ,
ʂʦʨʦʚʳ ʪʘʤ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʙʨʦʜʷʪ.
ʆʚʮʳ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʩʥʫʶʪ,



ɺʩʝ ʦʥʠ ʧʠʱʫ ʩʝʙʝ ʥʘʭʦʜʷʪ.
ɸ ʟʘ ʧʨʦʩʪʦʨʘʤʠ ʙʝʣʦʛʦ ʤʦʨʷ

ɺʝʣʠʢʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʦʙʠʪʘʶʪ.
ʊʘʢʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʪʘʤ ʥʘʨʦʜʘ,

ʏʪʦ ʜʘʞʝ ʞʠʣʴʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ.
ʖʨʪʘ ʶʨʪʳ ʪʘʤ ʙʦʢʘʤʠ ʢʘʩʘʝʪʩʷ,

ɺʩʶ ʧʨʠʙʨʝʞʥʫʶ ʟʝʤʣʶ ʦʥʠ ʟʘʥʠʤʘʶʪ,
ʇʨʦʭʦʞʠʝ ʚ ʪʝʩʥʦʪʝ ʪʦʣʢʘʶʪʩʷ,

ɼʨʫʛ ʟʘ ʜʨʫʛʘ ʦʜʝʞʜʘʤʠ ʟʘʜʫʚʘʶʪ.
ʃʦʢʪʷʤʠ, ʙʦʢʘʤʠ ʠʣʠ ʦʜʝʞʜʘʤʠ
ʏʝʣʦʚʝʢ ʟʘʜʝʚʘʝʪ ʟʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ.

ɸ ʧʦʩʨʝʜʠ ʘʘʣʘ ʩʪʦʠʪ ʙʝʣʦʩʥʝʞʥʘʷ
ɼʚʦʨʮʦʚʘʷ ʶʨʪʘ ʭʘʥʘ-ʙʝʢʘ.

ʊʘʢʦʚʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʨʝʚʥʠʭ ʭʘʢʘʩʦʚ ʦʙ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʤʠʨʘ. ʇʦ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʡ ʚʧʘʜʠʥʦʡ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʝʡʰʠʤ 
ʤʠʢʨʦʢʣʠʤʘʪʦʤ ʠ ʧʣʦʜʦʨʦʜʥʳʤʠ ʟʝʤʣʷʤʠ (ʚʩʝ ʞʝ ʵʪʦ ʉʠʙʠʨʴ, ʘ 
ʨʘʩʪʫʪ ʘʙʨʠʢʦʩʳ, ʠ ʧʦʤʠʜʦʨʳ ʪʘʤ ʚʢʫʩʥʝʝ, ʯʝʤ ʛʜʝ-ʣʠʙʦ), ʘ ʧʦ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʤʫ ʧʦʥʷʪʠʶ ʵʪʦ ʙʳʣ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʠʡ ʦʢʨʫʛ ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. 

ʅʘʩʝʣʷʣʠ ʵʪʦʪ ʦʢʨʫʛ ʢʨʦʤʝ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʮʝʚ ʠʟ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʢʘʢ ʫʞʝ ʟʥʘʝʤ, ʤʠʥʫʩʠʥʩʢʠʝ ʪʘʪʘʨʳ, ʠʣʠ, ʧʦ-ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʤʫ, ʭʘʢʘʩʳ, 
ʢʨʘʩʠʚʳʡ, ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʡ, ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʳʡ, ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʠ, ʷ ʙʳ 
ʩʢʘʟʘʣ, ʷʨʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. 

ʂʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʧʨʦ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʥʘʮʠʶ, ʯʪʦ ʝʡ 
ʧʦʚʝʟʣʦ, ʝʩʣʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʪʨʝʪʴʶ ʯʘʩʪʴ ʝʝ ʚ ʭʦʜʝ, ʢʘʢ 
ʧʨʠʥʷʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, "ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ" ʧʝʨʝʩʪʨʝʣʷʣʠ, 
ʫʪʦʧʠʣʠ ʚ ʦʟʝʨʥʳʭ ʧʨʦʨʫʙʷʭ, ʧʦʨʫʙʠʣʠ ʰʘʰʢʘʤʠ, ʦʛʨʘʙʠʣʠ, ʫʤʦʨʠʣʠ 
ʛʦʣʦʜʦʤ, ʨʘʩʪʨʷʩʣʠ ʢʘʢ ʧʦʧʘʣʦ ʧʦ ʦʢʨʝʩʪʥʳʤ ʟʝʤʣʷʤ, ʧʦ ʙʝʣʫ 
ʩʚʝʪʫ. 

ʄʘʣʝʥʴʢʦʝ ʞʝ ʚʝʟʝʥʴʝ ʚʦʪ ʚ ʯʝʤ. ʅʘʰʝʣʩʷ ʚ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʝ ʙʦʛʘʪʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʄʘʨʪʴʷʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣ, ʧʦʩʪʨʦʠʣ, ʦʩʥʘʩʪʠʣ 
ʵʢʩʧʦʥʘʪʘʤʠ ʠ ʧʦʜʘʨʠʣ ʛʦʨʦʜʫ ʤʫʟʝʡ. ʊʝʧʝʨʴ ʝʛʦ ʥʘʟʚʘʣʠ ʙʳ 
ʢʨʘʝʚʝʜʯʝʩʢʠʤ, ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʵʪʦʛʦ ʥʦʤʝʥʢʣʘʪʫʨʥʦʛʦ 
ʩʣʦʚʝʯʢʘ, ʘ ʙʳʣ ʵʪʦ ʧʨʦʩʪʦ - ʤʫʟʝʡ. 

ʀ ʥʘʰʝʣʩʷ ʵʥʪʫʟʠʘʩʪ, ʬʦʪʦʛʨʘʬ, ʬʦʪʦʛʨʘʬ-ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʥʝʫʢʣʶʞʝʛʦ ʷʱʠʢʦʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʬʦʪʦʘʧʧʘʨʘʪʘ (ʢʘʤʝʨʳ) ʠ ʧʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʭ ʧʣʘʩʪʠʥʦʢ-ʥʝʛʘʪʠʚʦʚ ʧʝʨʝʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʣ ʧʦʯʪʠ 
ʚʩʝʭ ʭʘʢʘʩʦʚ. ɽʛʦ ʟʚʘʣʠ ʌʝʜʦʨʦʚ, ʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣʠ ʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʚ 



1918 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʚʦʝ ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʩʢʦʝ ʜʝʣʦ ʦʥ ʫʞʝ ʩʜʝʣʘʣ. 

ʇʷʪʴʩʦʪ ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʭ ʧʣʘʩʪʠʥʦʢ-ʥʝʛʘʪʠʚʦʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʪʣʠʯʥʦʛʦ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʦʩʪʘʚʠʣ ʦʥ ʢʘʢ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʫ ʍʘʢʘʩʠʠ. ʀ ʚʩʝ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʳʝ, ʘ ʛʨʫʧʧʦʚʳʝ, ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ. ʉʝʤʴʷ ʟʘʞʠʪʦʯʥʦʛʦ 
ʭʘʢʘʩʘ, ʩʝʤʴʷ ʧʘʩʪʫʭʘ, ʩʝʤʴʷ ʢʫʧʮʘ, ʩʝʤʴʷ ʫʯʠʪʝʣʷ, ʛʨʫʧʧʘ 
ʤʦʣʦʜʳʭ ʭʘʢʘʩʦʚ, ʛʨʫʧʧʘ ʭʘʢʘʩʦʢ, ʭʘʢʘʩʢʠ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʭ ʦʜʝʞʜʘʭ, 
ʭʘʢʘʩʢʠ ʚ ʙʫʜʥʠʯʥʳʭ ʦʜʝʞʜʘʭ, ʭʘʢʘʩʢʠ ʟʘ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝʤ ʧʠʱʠ... 
ʇʷʪʴʩʦʪ ʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʣʠʙʦ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ. ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʵʪʦ 
ʧʦʨʪʨʝʪ ʮʝʣʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʵʪʦ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʵʧʦʧʝʷ, ʭʘʢʘʩʠʘʜʘ, ʠ 
ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʦʥʘ ʚ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ ʠ, ʧʦ ʩʪʨʘʥʥʦʩʪʠ, ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʥʝ ʠʟʜʘʥʘ ʚ ʚʠʜʝ ʘʣʴʙʦʤʘ ʣʠʙʦ ʘʣʴʙʦʤʦʚ. 

ʉ ʧʦʯʪʠ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʚʛʣʷʜʳʚʘʣʩʷ ʷ ʚ ʵʪʠ ʢʨʘʩʠʚʳʝ, 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ, ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʟʥʘʷ ʫʞ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ʙʳʣʦ ʟʘʩʪʨʝʣʝʥʦ, ʟʘʨʫʙʣʝʥʦ, 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʦ, ʫʤʦʨʝʥʦ ʛʦʣʦʜʦʤ, ʫʪʦʧʣʝʥʦ ʚ ʧʨʦʨʫʙʷʭ ʉʦʣʝʥʦʛʦ ʣʠʙʦ 
ɹʦʞʴʝʛʦ ʆʟʝʨʘ. 

ʇʦʩʢʫʯʘʝʤ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʪʨʘʥʠʯʢʠ ʥʘʜ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤʠ ʮʠʬʨʦʚʳʤʠ 
ʚʳʢʣʘʜʢʘʤʠ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʤʠʩʷ ʢ ʢʦʥʮʫ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝʚ ʢ ʧʝʨʠʦʜʫ "ɼʦ"... 

"ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ ʠ ʩʢʦʪʦʚʦʜʩʪʚʘ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʠʡ ʦʢʨʫʛ ʟʘʥʠʤʘʝʪ 
ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʠ ʠʟʙʳʪʢʘʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʩʥʘʙʞʘʝʪ ɽʥʠʩʝʡʩʢʫʶ 
ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʠ ʝʝ ʟʦʣʦʪʳʝ ʧʨʠʠʩʢʠ. ɺ 1891 ʛʦʜʫ ʧʦʜ ʧʘʰʥʷʤʠ, ʧʘʨʦʤ ʠ 
ʨʘʟʜʝʣʢʘʤʠ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ 233.000 ʜʝʩʷʪʠʥ, ʟʘʩʝʚʘʣʦʩʴ ʷʨʦʚʦʡ ʨʞʠ 90.000 
ʜʝʩʷʪʠʥ, ʷʨʦʚʦʡ ʧʰʝʥʠʮʳ 60.000 ʜʝʩʷʪʠʥ, ʦʚʩʘ 40.000 ʜʝʩʷʪʠʥ. ɿʘʪʝʤ 
ʰʣʠ ʦʟʠʤʘʷ ʨʦʞʴ, ʷʯʤʝʥʴ ʠ ʛʨʝʯʘ. ʇʦʢʦʩʦʚ ʯʠʩʣʠʣʦʩʴ 90.000 ʜʝʩʷʪʠʥ. 
ʉʦʙʨʘʥʦ ʩʝʥʘ ʜʦ 22 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʫʜʦʚ. ʍʣʝʙʘ ʩʦʙʨʘʥʦ ʙʦʣʝʝ 6 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʧʫʜʦʚ. ʆʛʦʨʦʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ- ʈʘʟʚʦʜʠʪʩʷ ʤʥʦʛʦ 
ʂʘʨʪʦʬʝʣʷ, ʢʘʧʫʩʪʳ, ʣʫʢʫ, ʨʝʧʳ, oʛypʮʦʚ, ʘʨʙʫʟʦʚ ʠ ʜʳʥʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʧʣʘʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘ ʧʣʦʪʘʭ ʚʥʠʟ ʧʦ ɽʥʠʩʝʶ ʚ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢ ʠ ɽʥʠʩʝʡʩʢ. ʇʦʩʝʚʳ 
ʣʴʥʘ ʠ ʧʝʥʴʢʠ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʛʦʜʦʤ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʪʩʷ... 

ʉʢʦʪʦʚʦʜʩʪʚʦʚ ʮʚʝʪʫʱʝʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ... ʃʦʰʘʜʝʡ ʯʠʩʣʠʣʦʩʴ ʚ 1895 ʛ. ʜʦ 
186.500 ʛʦʣʦʚ, ʨʦʛʘʪʦʛʦ ʩʢʦʪʘ 102.460 ʛʦʣʦʚ, ʦʚʝʮ 350.000 ʰʪʫʢ, ʢʦʟ 
11.120, ʩʚʠʥʝʡ 26.340 ʰʪʫʢ. ʂʦʥʝʚʦʜʩʪʚʦ ʨʘʟʚʠʪʦ ʚ ʩʪʝʧʥʳʭ 
ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʫ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ ʠ ʩʪʝʧʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 
ʇʯʝʣʦʚʦʜʩʪʚʦ... ʜʦ 18.000 ʫʣʴʝʚ, ʜʘʶʱʠʭ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʜʦ 2.500 ʧʫʜʦʚ ʤʝʜʫ 
ʠ ʜʦ 500 ʧʫʜʦʚ ʚʦʩʢʫ... 

ʈʫʙʢʘ ʠ ʩʧʣʘʚ ʣʝʩʘ ʧʦ ɽʥʠʩʝʶ, ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ ʙʘʨʦʢ, ʣʦʜʦʢ, ʧʣʦʪʦʚ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʤʳʩʝʣ... ʀʟ ʤʝʣʢʠʭ ʣʝʩʥʳʭ ʧʨʦʤʳʩʣʦʚ 
ʩʤʦʣʦʢʫʨʝʥʠʝ, ʚʳʞʠʛʘʥʠʝ ʫʛʣʷ, ʩʙʦʨ ʢʦʨʳ ʜʣʷ ʜʫʙʣʝʥʠʷ ʢʦʞ, ʦʨʝʭʦʚʳʡ 
ʧʨʦʤʳʩʝʣ, ʜʦʙʳʚʘʥʠʝ ʣʠʩʪʚʝʥʥʠʯʥʦʡ ʩʝʨʳ ʜʣʷ ʞʝʚʘʥʠʷ, ʩʪʦʣʴ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʛʦ ʩʨʝʜʠ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʠʙʠʨʷʢʦʚ-ʩʪʘʨʦʞʠʣʦʚ ʠ 



ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʥʝʤʘʣʦ ʨʫʢ ʚ ʧʨʠʪʘʝʞʥʦʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʠ... ʂʫʩʪʘʨʥʘʷ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʪʢʘʥʴʝʤ ʭʦʣʩʪʘ, ʧʣʝʪʝʥʠʝʤ ʥʝʚʦʜʦʚ ʠ 
ʩʝʪʝʡ, ʚʘʣʷʥʠʝʤ ʚʦʡʣʦʢʦʚ ʠ ʧʠʤ, ʰʠʪʴʝʤ ʪʫʣʫʧʦʚ... ɿʚʝʨʦʣʦʚʩʪʚʦʤ 
ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʠʥʦʨʦʜʮʳ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʨʠʪʘʝʞʥʳʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʝʡ... ʇʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʦʭʦʪʳ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʣʫʞʘʪ ʩʦʭʘʪʳʝ., ʠʟʶʙʨʠ, ʢʦʩʫʣʠ, ʢʘʙʘʨʛʠ, 
ʙʝʣʢʠ, ʨʳʩʠ, ʤʝʜʚʝʜʠ ʠ ʠʟʨʝʜʢʘ ʩʦʙʦʣʠ...ɺ ʩʝʣʝʥʠʷʭ ʥʝʤʘʣʦ ʤʘʩʣʦʙʦʝʥ 
ʜʣʷ ʚʳʜʝʣʢʠ ʤʘʩʣʘ ʠʟ ʣʴʥʷʥʦʛʦ ʠ ʢʦʥʦʧʣʷʥʦʛʦ ʩʝʤʝʥʠ, ʢʝʜʨʦʚʳʭ ʦʨʝʭʦʚ, 
ʧʦʜʩʦʣʥʫʭʦʚ ʠ ʛʦʨʯʠʮʳ... ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʦʚ ʚ ʦʢʨʫʛʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦ 1700 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʟ ʥʠʭ ʧʣʦʪʥʠʢʦʚ 413, ʢʫʟʥʝʮʦʚ ʠ ʩʣʝʩʘʨʝʡ 351... ɿʦʣʦʪʘ ʚ 
ʦʢʨʫʛʝ ʩ 1837 ʧʦ 1895 ʛʦʜ ʜʦʙʳʪʦ 2.100 ʧʫʜʦʚ... ɺ ʦʢʨʫʛʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʷʨʤʘʨʦʢ: ʚ ʩ. ʂʘʨʘʪʫʟ - ʩ ʦʙʦʨʦʪʦʤ ʚ 17.000 ʨʫʙʣʝʡ (ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝ 
ʧʦ ʮʝʥʘʤ 1993 ʛʦʜʘ.- ɺ. ʉ.), ʚ ɸʙʘʢʘʥʩʢʝ - ʩ ʦʙʦʨʦʪʦʤ ʚ 60.000 
ʨʫʙʣʝʡ, ʚ ʩ. ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʦʤ - ʩ ʦʙʦʨʦʪʦʤ ʚ 35.000 ʨʫʙʣʝʡ... 

...ʇʝʨʝʩʝʣʝʥʯʝʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʛʦʜʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ; ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʧʝʨʝʩʝʣʠʣʦʩʴ ʠʟ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
20.000 ʯʝʣʦʚʝʢ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʧʨʠʣʠʚ ʚʦʣʴʥʳʭ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʮʝʚ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʩ ʣʠʰʢʦʤ 3.000 ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʛʦʜ..." 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʢʫʧʳʝ ʮʠʬʨʳ (ʘ ʠʭ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝ) 
ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʢʦʥʮʫ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʢ ʜʝʚʷʥʦʩʪʳʤ ʛʦʜʘʤ. ʂʘʢ 
ʨʘʟ ʚ ʵʪʠ ʛʦʜʳ ʦʪʙʳʚʘʣ ʪʨʝʭʛʦʜʠʯʥʫʶ ʩʩʳʣʢʫ ʚ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʚ 
ʐʫʰʝʥʩʢʦʤ. ɺ. ʀ. ʋʣʴʷʥʦʚ, ʧʦʣʫʯʘʷ ʥʘ ʧʨʦʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʥʝʜʝʣʶ ʦʜʥʦʛʦ 
ʙʘʨʘʥʘ ʠ 8 ʨʫʙʣʝʡ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʧʨʠ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʢʦʨʦʚʳ 5 ʨʫʙʣʝʡ. 

"...ɿʠʤʦʡ ʦʥʠ ʢʘʪʘʣʠʩʴ ʥʘ ʢʦʥʴʢʘʭ ʧʦ ʟʘʤʝʨʟʰʝʡ ʨʝʢʝ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʙʳʣ ʦʧʳʪʥʳʤ ʢʦʥʴʢʦʙʝʞʮʝʤ, ʟʘʩʫʥʫʚ ʨʫʢʠ ʚ ʢʘʨʤʘʥʳ, ʦʥ ʙʳʩʪʨʦ 
ʩʢʦʣʴʟʠʣ ʧʦ ʣʴʜʫ ʠ ʫʛʥʘʪʴʩʷ ʟʘ ʥʠʤ ʙʳʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʂʨʫʧʩʢʘʷ 
ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠ ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʜʦʛʥʘʪʴ ʝʛʦ, ʥʦ ʩʧʦʪʳʢʘʣʘʩʴ ʠ ʦʪʩʪʘʚʘʣʘ. 
ʊʝʱʘ ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʣʘ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʢʦʥʴʢʠ, ʥʦ ʫʧʘʣʘ ʥʘ ʩʧʠʥʫ. 
ɺʩʝ ʪʨʦʝ ʣʶʙʠʣʠ ʙʝʣʠʟʥʫ ʩʠʙʠʨʩʢʦʡ ʟʠʤʳ, ʯʠʩʪʳʡ ʤʦʨʦʟʥʳʡ ʚʦʟʜʫʭ, 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʥʫʶ ʪʠʰʠʥʫ ʟʘʩʥʝʞʝʥʥʳʭ ʣʝʩʦʚ. "ʕʪʦ ʙʳʣʦ, ʢʘʢ ʞʠʟʥʴ ʚ 
ʚʦʣʰʝʙʥʦʤ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʝ", - ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʘ ʂʨʫʧʩʢʘʷ ( ʠʟ ʢʥʠʛʠ 
ʈʦʙʝʨʪʘ ʂ. ʄʵʩʩʠ "ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ"). ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʛ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʠ ʟʣʦʡ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ ʚʦʣʝʡ 
ʙʝʟʦʙʠʜʥʦʛʦ ʩʩʳʣʴʥʦʛʦ "ʚʦʣʰʝʙʥʦʝ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ" ʯʝʨʝʟ ʢʘʢʠʝ-
ʥʠʙʫʜʴ 20 ʣʝʪ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ ʢʨʦʚʘʚʳʡ ʘʜ, ʘ ʰʫʰʝʥʩʢʠʝ ʤʫʞʠʢʠ 
ʙʫʜʫʪ ʪʨʠʞʜʳ ʦʪʧʨʘʚʣʷʪʴ ʭʦʜʦʢʦʚ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʢ ʂʨʫʧʩʢʦʡ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʩʧʨʦʩʠʤ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ: ʦʪ ʭʦʨʦʰʝʡ ʣʠ ʞʠʟʥʠ ʪʘʩʢʘʣʠʩʴ ʤʫʞʠʢʠ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ (ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʨʘʥʴʰʝ ʢ ʮʘʨʶ) ʠʣʠ ʦʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʪʯʘʷʥʠʷ? ʀ 
ʦʪʚʝʪʠʤ ʩʘʤʠ ʩʝʙʝ: ʦʪ ʦʪʯʘʷʥʠʷ. ʆʥʠ ʤʦʛʣʠ ʪʘʩʢʘʪʴʩʷ ʢ ʂʨʫʧʩʢʦʡ 
ʚ 1918 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʠʭ ʥʘʯʘʣʠ ʛʨʘʙʠʪʴ ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʳ, ʤʦʛʣʠ 
ʪʘʩʢʘʪʴʩʷ ʠ ʚ 1929 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʠʭ ʥʘʯʘʣʠ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʚʘʪʴ ʠ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʫʥʠʯʪʦʞʘʪʴ, ʘ ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʩʠʣʢʦʤ ʟʘʛʦʥʷʪʴ ʚ ʢʦʣʭʦʟʳ. 

...ʍʘʢʘʩʠʷ ʢʘʢ ʪʝʤʘ ʧʦʜʙʠʨʘʣʘʩʴ ʢʦ ʤʥʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ. ɺʧʝʨʚʳʝ ʷ 
ʫʩʣʳʰʘʣ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ - ʍʘʢʘʩʠʷ - ʦʪ ʤʦʝʛʦ ʩʦʫʯʝʥʠʢʘ ʧʦ 



ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤʫ ʠʥʩʪʠʪʫʪʫ, ʦʪ ʄʠʭʘʠʣʘ ɽʨʝʤʝʝʝʚʠʯʘ ʂʠʣʴʯʠʯʘʢʦʚʘ. 
ʅʦ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʦʛʜʘ ʦʥ (ʜʘ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ) ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʄʠʭʘʠʣʦʤ 
ʂʠʣʴʯʠʯʘʢʦʚʳʤ, ʘ ʝʱʝ ʧʨʦʱʝ - ʄʠʰʝʡ. ʆʥ ʫʤʝʨ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ. 
ʇʦʝʭʘʣ ʥʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʭʘʢʘʩʩʢʠʡ ʢʫʨʦʨʪ ("ɻʦʨʷʯʠʡ ʢʣʶʯ"), ʧʨʠʥʷʣ 
ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʪʘʤ ʨʘʜʦʥʦʚʫʶ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʘʢʪʠʚʥʫʶ ʚʘʥʥʫ, ʠ ʥʦʯʴʶ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʩʝʨʜʮʝ. ɸ ʩʦʨʦʢ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʤʳ ʚʤʝʩʪʝ ʫʯʠʣʠʩʴ ʚ 
ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ʰʝʣ ʜʚʫʤʷ ʢʫʨʩʘʤʠ ʧʦʤʦʣʦʞʝ. 

ʋ ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʭʦʨʦʰʝʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʶʤʦʨʘ. ʗ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʧʨʦ ʦʜʥʦʛʦ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʢʠʪʘʡʮʘ, ʞʠʚʰʝʛʦ ʚ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʝ. ʂʘʢ ʦʥ ʩʠʜʝʣ ʥʘ ʙʘʟʘʨʝ ʠ 
ʪʦʨʛʦʚʘʣ ʤʝʣʢʦʡ ʨʳʙʝʰʢʦʡ, ʥʘʣʦʞʝʥʥʦʡ ʢʫʯʢʘʤʠ. - ʇʦʯʝʤ ʨʳʙʢʘ? 

ʂʠʪʘʝʮ ʩʤʦʪʨʝʣ ʫʤʠʣʝʥʥʳʤʠ ʩʣʝʟʷʱʠʤʠʩʷ ʛʣʘʟʘʤʠ ʠ ʦʪʚʝʯʘʣ: - 
ʉʝʚʝʣʠ, ʩʝʚʝʣʠ - ʧʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ, ʥʝ ʩʝʚʝʣʠ - ʪʨʠ ʨʫʙʣʷ. ʊʦ ʝʩʪʴ, 
ʝʩʣʠ ʞʠʚʘʷ ʠ ʰʝʚʝʣʠʪʩʷ... ʣʠʙʦ ʩʥʫʣʘʷ ʠ ʥʝ ʰʝʚʝʣʠʪʩʷ... ʄʠʰʘ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣ ʵʪʦ ʚ ʥʘʰʫ "ʧʨʠʚʘʪʥʫʶ" ʰʫʪʢʫ. ʇʦʟʚʦʥʠʚ ʤʥʝ ʠʟ ɸʙʘʢʘʥʘ 
(ʣʠʙʦ ʠʟ ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ ʚ ʄʦʩʢʚʝ) ʠ ʫʩʣʳʰʘʚ ʤʦʡ ʛʦʣʦʩ, ʦʥ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ 
ʚʤʝʩʪʦ "ʘʣʣʦ", ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʡ, ʧʨʠʚʝʪ, ʢʘʢ ʞʠʚʝʰʴ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ, 
ʩʨʘʟʫ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ: - ʉʝʚʝʣʠ, ʩʝʚʝʣʠ? - ʐʝʚʝʣʠʤʩʷ ʧʦʥʝʤʥʦʞʢʫ. 

ʀʟ ʙʦʣʝʝ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ "ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʠʡ" ʩ ʄʠʰʝʡ ʥʘʜʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʪʨʠ. 
ʇʦʟʚʦʥʠʣʠ ʠʟ ʉʦʶʟʘ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ: 

- ʊʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʦʝʟʜʢʘ ʚ ʄʦʥʛʦʣʠʶ. ɼʝʣʝʛʘʮʠʷ ʠʟ ʜʚʫʭ ʯʝʣʦʚʝʢ. 
ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʤ ʧʦʝʭʘʪʴ ʚʘʤ, ʘ ʥʘʧʘʨʥʠʢʘ ʚʳʙʝʨʠʪʝ ʩʘʤʠ. 

ʗ ʧʦʟʚʦʥʠʣ ʚ ɸʙʘʢʘʥ: 

- ʉʝʚʝʣʠ, ʩʝʚʝʣʠ? ʅʝ ʭʦʯʝʰʴ ʩʣʝʪʘʪʴ ʚ ʄʦʥʛʦʣʠʶ? 

ʄʠʰʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʘʭʦʪʝʣ. ʇʦʝʟʜʢʘ ʢʘʢ ʧʦʝʟʜʢʘ, ʤʦʞʥʦ ʙʳ ʠ ʥʝ 
ʫʧʦʤʠʥʘʪʴ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʤ, ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʚʰʠʩʴ, ʷ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ 
ʧʝʨʝʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʵʧʠʯʝʩʢʫʶ ʭʘʢʘʩʩʢʫʶ ʧʦʵʤʫ "ɸʣʪʳʥ 
ʏʶʩ". ʆʪʨʳʚʦʯʝʢ ʠʟ ʥʝʝ ʤʳ ʫʞʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʧʝʨʚʳʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ 
ʢʥʠʛʠ. 

ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʘʷ ʢʦʪʣʦʚʠʥʘ ʩ ʪʨʝʭ ʩʪʦʨʦʥ - ʟʘʧʘʜʘ, ʶʛʘ ʠ ʚʦʩʪʦʢʘ - 
ʦʛʦʨʦʞʝʥʘ ʪʘʝʞʥʳʤʠ ʛʦʨʘʤʠ, ʛʦʨʥʦʡ ʪʘʡʛʦʡ. ɸ ʚ ʵʪʦʤ ʦʛʦʨʦʞʝʥʥʦʤ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ - ʩʪʝʧʥʳʝ ʩʦʧʢʠ. ʇʦʣʦʛʠʝ ʩʦʧʢʠ, ʧʦʢʨʳʪʳʝ ʩʪʝʧʥʳʤ 
ʪʨʘʚʦʩʪʦʝʤ. ʏʝʤ-ʪʦ ʙʳʣʠʥʥʳʤ, ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʝʝʪ ʦʪ ʵʪʠʭ ʩʦʧʦʢ. 
ɺʦʪ ʫʞ ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʵʧʠʯʝʩʢʠʡ, ʩʢʘʟʦʯʥʳʡ ʣʘʥʜʰʘʬʪ. ʕʪʦ ʩʨʦʜʥʠ ʪʦʤʫ, 
ʢʘʢ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ ɺʠʢʪʦʨʦʤ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝʤ ɺʘʩʥʝʮʦʚʳʤ ʙʦʛʘʪʳʨʴ ʥʘ 
ʢʦʥʝ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʡʩʷ ʧʝʨʝʜ ʢʘʤʥʝʤ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ: "ʅʘʧʨʘʚʦ ʧʦʝʜʝʰʴ 
- ʢʦʥʷ ʧʦʪʝʨʷʝʰʴ, ʧʨʷʤʦ ʧʦʝʜʝʰʴ - ʛʦʣʦʚʫ ʧʦʪʝʨʷʝʰʴ..." 



ʉʢʘʟʦʯʥʦʩʪʴ ʫʩʫʛʫʙʣʷʝʪʩʷ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʩʦʧʢʠ, ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʳʝ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʠ, ʫʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ ʩʪʝʣʘʤʠ. 
ʅʝʪ, ʵʪʦ ʥʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ, ʥʝ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʥʳʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʚ 
ʩʪʨʦʛʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʥʦ ʵʪʦ ʠ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʜʠʢʠʝ ʢʘʤʥʠ. 
ɼʠʢʠʝ-ʪʦ ʦʥʠ ʜʠʢʠʝ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʛʨʫʙʦ (ʥʦ ʠ ʩʦ ʚʢʫʩʦʤ, ʥʦ ʠ ʩ 
ʟʘʤʳʩʣʦʤ) ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʳ. ʆʥʠ ʩʢʦʣʦʪʳ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ ʜʣʠʥʥʳʤʠ 
(ʚʳʩʦʢʠʤʠ) ʠ ʟʘʦʩʪʨʝʥʥʳʤʠ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʚʩʝ ʨʘʟʥʳʝ, ʪʦ ʦʧʠʩʘʪʴ 
ʠʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɺʳʩʦʪʦʡ ʜʦ ʪʨʝʭ, ʘ ʪʦ ʠ ʜʦ ʧʷʪʠʤʝʪʨʦʚ, 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ (ʥʦ ʟʘʦʩʪʨʝʥʥʦʡ) ʬʦʨʤʳ, ʦʥʠ ʩʪʦʷʪ ʩʨʝʜʠ ʩʪʝʧʥʦʡ 
ʪʨʘʚʳ ʧʦ ʦʢʨʫʛʣʳʤ ʣʠʙʦ ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʳʤ ʧʦʣʦʛʠʤ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʷʤ ʠ 
ʥʝʚʦʦʙʨʘʟʠʤʦ ʫʢʨʘʰʘʶʪ ʭʘʢʘʩʩʢʠʝ ʩʦʧʢʠ, ʭʘʢʘʩʩʢʫʶ ʩʪʝʧʴ. ʅʘ 
ʛʨʝʙʥʷʭ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʝʡ ʦʥʠ ʩʪʦʷʪ ʠʥʦʛʜʘ ʨʷʜʦʤ, ʠʥʦʛʜʘ ʢʨʫʛʘʤʠ. 
ʆʥʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʜʠʢʠʝ ʠ ʩʤʦʪʨʷʪʩʷ ʢʘʢ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʨʫʢ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʫʞʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʘ ʝʩʣʠ ʠ ʚ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʝ, ʪʦ 
ʵʪʦʪ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʡ 
ʟʘʤʳʩʝʣ ʠ - ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʥʦ - ʢʘʢ ʝʜʠʥʦʝ 
ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 

ʇʦ ʭʘʢʘʩʩʢʦʡ ʣʝʛʝʥʜʝ, ʟʜʝʩʴ ʩʨʘʞʘʣʠʩʴ ʙʦʛʘʪʳʨʠ. ʆʥʠ ʢʠʜʘʣʠ ʜʨʫʛ 
ʚ ʜʨʫʛʘ ʩ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʴ, ʩ ʩʦʧʢʠ ʥʘ ʩʦʧʢʫ ʵʪʠ 
ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʳʝ ʟʘʦʩʪʨʝʥʥʳʝ ʢʘʤʥʠ, ʢʘʤʥʠ ʚʪʳʢʘʣʠʩʴ ʚ ʟʝʤʣʶ, ʜʘ 
ʪʘʢ ʚʦʪ ʠ ʪʦʨʯʘʪ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. 

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʜʨʝʚʥʠʝ ʤʦʛʠʣʳ, ʟʘʭʦʨʦʥʝʥʠʷ. ʅʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʵʪʠʭ "ʩʪʝʣʘʭ" ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʚʳʩʝʯʝʥʥʳʝ ʟʥʘʢʠ, ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, 
ʧʠʩʴʤʝʥʘ... 

ʂʘʤʥʠ ʧʨʦʩʪʦʷʣʠ ʚʝʢʘ ʠ ʚʝʢʘ. ʆʥʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ, ʦʥʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʘʷ 
ʢʥʠʛʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʫʧʘʣʠ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʫʚʝʟʝʥʳ ʢʫʜʘ-
ʥʠʙʫʜʴ, ʢʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ, ʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʩʢʘʟʦʯʥʳʡ ʣʘʥʜʰʘʬʪ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʝʝʪ ʪʘʡʥʦʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʚʝʚʘʝʪ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʩʚʝʪʣʳʝ ʤʳʩʣʠ. ʕʪʦ ʍʘʢʘʩʠʷ. 

ʀ ʚʦʪ ʥʘʜʦ ʯʪʦʙʳ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʪʘʡʥʳ, ʥʘʜʦ ʚʩʝ ʨʘʩʢʦʧʘʪʴ ʠ 
ʨʘʩʢʦʚʳʨʷʪʴ. ʅʫ, ʢʘʢ ʞʝ, ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ. ʄʦʛʠʣʴʥʠʢʠ, ʟʘʭʦʨʦʥʝʥʠʷ, 
ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʷ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʨʝʙʝʥʦʢ ʣʦʤʘʝʪ ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʠʛʨʫʰʢʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ: ʘ ʯʪʦ ʪʘʤ ʚʥʫʪʨʠ? 

ʋʞʘʩʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʨʘʩʢʦʧʘʥʥʳʝ, ʨʘʩʢʦʚʳʨʷʥʥʳʝ 
ʟʘʭʦʨʦʥʝʥʠʷ. ʉʣʦʚʥʦ ʛʠʛʘʥʪʩʢʠʝ ʩʚʠʥʴʠ ʧʨʦʰʣʠ ʧʦ ʩʪʝʧʥʳʤ 
ʙʳʣʠʥʥʳʤ ʭʦʣʤʘʤ, ʚʩʝ ʚʟʨʳʣʠ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ ʢʦʨʤʘ. ʅʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 
ʨʘʩʢʦʧʦʢ ʥʝ ʦʙʠʣʴʥʳ ʠ ʥʝ ʙʦʛʘʪʳ. ʉʢʠʬʩʢʦʛʦ ʟʦʣʦʪʘ ʪʫʪ ʥʝʪ. 
ʆʩʪʘʥʢʠ ʢʦʩʪʝʡ (ʧʦʢʦʡʥʠʢʦʚ ʩʞʠʛʘʣʠ), ʜʘ ʠʥʦʛʜʘ ʯʝʨʝʧʢʠ. ʏʘʱʝ 
ʚʩʝʛʦ ʙʘʨʘʥʴʠ ʢʦʩʪʦʯʢʠ, ʨʝʙʨʳʰʢʠ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʣʷʰʝʢ ʦʪ ʩʙʨʫʠ. 



...ʇʦʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʄʠʰʘ ʂʠʣʴʯʠʯʘʢʦʚ ʙʳʣʠʥʥʳʝ ʭʘʢʘʩʩʢʠʝ ʧʦʣʦʛʠʝ 
ʩʦʧʢʠ ʩ ʢʘʤʝʥʥʳʤʠ ʩʪʝʣʘʤʠ, ʧʦʢʘʟʘʣ ʧʨʠʚʦʣʴʥʳʝ ʩʪʝʧʥʳʝ ʚʦʣʥʠʩʪʳʝ 
ʨʘʚʥʠʥʳ, ʨʘʩʢʫʨʦ-ʯʝʥʥʳʝ ʚ "ʮʝʣʠʥʥʳʝ" ʚʨʝʤʝʥʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʦʝʭʘʣʠ 
ʤʳ ʚ ʪʘʡʛʫ. ʂʘʢʘʷ ʞʝ ʍʘʢʘʩʠʷ ʙʝʟ ʪʘʡʛʠ? ʂʘʢʘʷ ʞʝ ʪʘʡʛʘ ʙʝʟ 
ʙʳʩʪʨʦʡ ʨʝʯʢʠ? ʂʘʢʘʷ ʞʝ ʪʘʝʞʥʘʷ ʨʝʯʢʘ ʙʝʟ ʭʘʨʠʫʩʘ? 

ʊʫʪ ʚ ʪʘʡʛʝ ʩʠʤʧʘʪʠʯʥʘʷ ʙʳʣʘ ʨʝʯʢʘ, ʟʘʪʝʥʝʥʥʘʷ ʯʝʨʝʤʫʭʦʚʳʤʠ 
ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ, ʩʚʝʪʣʘʷ, ʚ ʤʝʨʫ ʙʳʩʪʨʘʷ, ʥʦ ʩ ʟʘʚʦʜʠʥʢʘʤʠ, ʩ ʪʠʭʠʤʠ 
ʙʦʯʘʞʢʘʤʠ. ʋ ʥʘʩ ʙʳ ʚ ʧʦʭʦʞʝʡ ʨʝʢʝ ʣʦʚʠʣʠʩʴ ʙʳ ʧʝʩʢʘʨʠʢʠ (ʪʦʞʝ, 
ʢʪʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʘʷ ʨʳʙʢʘ), ʜʘ ʛʦʣʘʚʣʠʢʠ, ʜʘ ʝʣʴʮʳ. ɸ 
ʪʫʪ, ʚʠʜʠʰʴ ʣʠ - ʭʘʨʠʫʩʳ. ʅʘʜʦ ʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʦ ʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ 
"ʟʘʢʦʥʫ ʧʦʜʣʦʩʪʠ" ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʭʘʨʠʫʩʘ ʤʳ ʥʝ ʧʦʡʤʘʣʠ. ʅʦ ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʯʘʩʪʦ (ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ) ʙʳʚʘʝʪ, ʭʘʨʠʫʩʳ ʦʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʚʟʷʣʠʩʴ. 
ɼʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʄʠʰʠʥʳ ʜʨʫʟʴʷ, ʯʪʦ ʞʠʚʫʪ ʥʘ ʧʘʩʝʢʝ... ʅʫ, ʪʘʤ... 
ʩʝʪʦʯʢʫ ʩ ʚʝʯʝʨʘ ʚ ʥʫʞʥʦʤ ʤʝʩʪʝ... ʧʝʨʝʩʪʨʘʭʦʚʘʣʠʩʴ, ʘ ʟʘ ʥʦʯʴ 
ʠ ʥʘʪʳʢʘʣʦʩʴ ʚ ʩʝʪʴ ʜʝʩʷʪʢʘ ʜʚʘ-ʧʦʣʪʦʨʘ. 

ʗ ʚʩʝʛʜʘ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʭʘʨʠʫʩ ʨʳʙʘ ʩʠʛʦʚʘʷ (ʭʦʪʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʜʦ ʪʝʭ 
ʧʦʨ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʵʪʦʡ ʨʳʙʳ), ʥʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʧʦ-ʥʘʫʯʥʦʤʫ: "...
ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʨʳʙ, ʧʦʜʦʪʨʷʜ ʣʦʩʦʩʝʚʠʜʥʳʭ". ʃʘʜʥʦ, ʧʫʩʪʴ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢ. 
ʉʝʨʝʙʨʠʩʪʘʷ, ʫʟʢʦʪʝʣʘʷ, ʩ ʨʦʟʦʚʘʪʳʤ ʥʝʞʥʳʤ ʤʷʩʦʤ,ʦʙʠʪʘʪʝʣʴʥʠʮʘ 
ʪʘʝʞʥʳʭ ʩʠʙʠʨʩʢʠʭ ʨʝʢ. ʍʘʢʘʩʠʶ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʝʟ 
ʭʘʨʠʫʩʘ. ɽʛʦ ʤʘʣʦʩʦʣʠʣʠ ʠ ʜʝʨʞʘʣʠ ʙʦʯʢʘʤʠ ʥʝʢʦʛʜʘ ʚ ʧʦʛʨʝʙʘʭ, ʘ 
ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʙʘʣʢʦʥʘʭ ʣʠʙʦ ʚ ʛʘʨʘʞʘʭ, ʝʩʣʠ ʥʝʤʥʦʛʦ, ʪʦ ʠ ʚ 
ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʠʢʝ. 

ʋʭʫ ʤʳ ʚʘʨʠʣʠ ʥʘ ʧʦʣʷʥʝ ʚʦʟʣʝ ʙʝʣʸʩʦʡ ʩʢʘʣʳ (ʚʳʭʦʜ ʛʦʨʥʦʡ 
ʧʦʨʦʜʳ). ʗ ʜʫʤʘʣ (ʩʣʳʰʘʣ ʛʜʝ-ʪʦ, ʢʦʛʜʘ-ʪʦ), ʯʪʦ ʧʦ ʪʘʝʞʥʳʤ 
ʟʘʢʦʥʘʤ ʚ ʚʝʜʨʦ ʫʭʠ, ʫʞʝ ʚ ʢʦʥʮʝ ʚʘʨʢʠ, ʩʫʶʪ ʛʦʨʷʯʫʶ ʚ ʢʨʘʩʥʳʭ 
ʫʛʦʣʴʢʘʭ ʛʦʣʦʚʝʰʢʫ. ɿʘʰʠʧʠʪ - ʚʳʙʨʦʩʷʪ. ɸ ʫʭʘ ʙʫʜʝʪ ʫʞʝ "ʩ 
ʜʳʤʢʦʤ", ʙʫʜʝʪ ʧʘʭʥʫʪʴ ʪʘʝʞʥʳʤ ʢʦʩʪʨʦʤ. ʀ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʭʦʨʦʰʦ 
ʧʘʭʥʝʪ! ʅʦ ʩ ʥʘʰʝʡ ʫʭʦʡ ʪʘʢʘʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʥʝ ʛʦʜʠʣʘʩʴ ʙʳ. ɼʝʣʦ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫʭʘ ʧʦ-ʭʘʢʘʩʩʢʠ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʩʦ ʩʤʝʪʘʥʦʡ. ɼʘ, ʚʳʣʠʚʘʶʪ ʚ 
ʚʝʜʨʦ ʢʠʧʷʱʝʡ ʫʭʠ ʣʠʪʨʦʚʫʶ (ʧʦʣ-ʣʠʪʨʦʚʫʶ) ʙʘʥʢʫ ʩʤʝʪʘʥʳ ʠ ʜʘʶʪ 
ʝʱʝ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʧʦʢʠʧʝʪʴ. ʈʝʜʢʠʡ ʩʧʦʩʦʙ, ʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʨʝʜʢʦʩʪʥʘʷ 
ʥʘʭʦʜʢʘ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʳʨʦʩ ʥʘ ʩʫʧʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫ ʥʘʩ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ "ʙʝʣʝʥʳʤʠ". ʕʪʦ ʚ ʥʘʰʝʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤ ʜʦʤʝ ʙʳʣ ʩʘʤʳʡ 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʡ ʨʝʮʝʧʪ ʤʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ ʉʪʝʧʘʥʠʜʳ ʀʚʘʥʦʚʥʳ. ʅʝ ʤʷʩʦ ʞʝ 
(ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʝʩʣʠ ʣʝʪʦʤ) ʚʘʨʠʪʴ. ɼʘ ʠ ʛʜʝ ʝʛʦ ʚʟʷʪʴ? ʂʫʨʠʮʫ ʤʦʛʣʠ 
ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʩʝʙʝ ʟʘʨʝʟʘʪʴ ʦʜʥʫ-ʜʚʝ ʚ ʛʦʜ. ʀ ʚʦʪ - ʚʝʛʝʪʘʨʠʘʥʩʢʠʡ 
ʩʫʧʯʠʢ. ʂʘʨʪʦʰʢʘ ʜʘ ʤʦʨʢʦʚʢʘ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʤʷʩʘ, ʧʫʩʪʦʚʘʪʦ. ʅʦ 
ʣʦʞʢʘ ʩʤʝʪʘʥʳ ʚ ʪʘʨʝʣʢʫ - ʠ ʚʩʝ ʤʝʥʷʝʪʩʷ. ʅʝ ʥʘʜʦ ʥʠ ʤʷʩʘ, 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ. ɹʝʣʝʥʳʡ ʩʫʧ. ɸ ʪʫʪ ʙʝʣʝʥʦʡ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʫʭʘ ʠʟ 
ʭʘʨʠʫʩʦʚ! ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʝʣ ʪʘʢʦʡ ʚʢʫʩʥʦʡ ʫʭʠ. 



ɺ ʧʘʩʝʯʥʦʡ ʠʟʙʫʰʢʝ ʥʘʯʘʣʠ ʫʛʦʤʦʥʷʪʴʩʷ ʥʘ ʥʦʯʣʝʛ. ɹʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʷ 
ʙʦʷʣʩʷ ʢʦʤʘʨʦʚ. ʉʪʦʣʴʢʦ ʷ ʥʘʩʣʫʰʘʣʩʷ ʧʨʦ ʪʘʝʞʥʦʛʦ ʛʥʫʩʘ, ʧʨʦ 
ʤʦʰʢʫ, ʧʨʦ ʪʦ, ʢʘʢ ʢʦʤʘʨʳ ʦʙʣʝʧʣʷʶʪ ʣʠʮʦ ʤʥʦʛʦʩʣʦʡʥʦ (ʠ ʝʩʣʠ 
ʧʨʦʚʝʜʝʰʴ ʣʘʜʦʥʷʤʠ ʧʦ ʣʠʮʫ, ʚʩʝ ʣʘʜʦʥʠ ʚ ʢʨʦʚʠ), ʯʪʦ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʭʫʜʰʝʤʫ. ʀ ʚʦʪ - ʢʦʤʘʨʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ! 
ʆʙʢʫʨʠʣʠ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʘʩʝʯʥʠʢʠ ʩʚʦʶ ʠʟʙʫʰʢʫ, ʠʣʠ ʚʧʨʷʤʴ ʵʪʘ 
ʩʘʤʘʷ "ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʘʷ ʢʦʪʣʦʚʠʥʘ" - ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʝʩʪʦ, 
ʥʦ ʚ ʠʶʥʝ, ʚ ʩʘʤʦʤ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʢʦʤʘʨʠʥʦʤ ʤʝʩʷʮʝ, ʢʦʤʘʨʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ. 
ʉʧʘʣʠ ʥʘ ʥʘʨʘʭ. ʊʘʢʦʝ ʰʠʨʦʢʦʝ. ʜʦʱʘʪʦʝ, ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʧʨʦʯʥʦʝ, 
ʥʝ ʰʘʪʢʦʝ, ʥʝ ʩʢʨʠʧʫʯʝʝ. ʏʪʦ-ʪʦ ʧʦʩʪʣʘʥʦ, ʯʝʤ-ʪʦ ʜʘʣʠ ʫʢʨʳʪʴʩʷ. 
ʉʧʘʪʴ. ʅʦ ʩʦʥ ʧʦʩʣʝ ʫʭʠ ʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʜ ʫʭʦʡ, ʥʝ 
ʰʝʣ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ. ʇʦʪʦʤ ʄʠʰʘ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ, ʢʘʢ ʦʜʥʘʞʜʳ ʦʥ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʚ ʍʘʢʘʩʠʶ ʦʜʥʫ ʤʦʩʢʦʚʩʢʫʶ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴʥʠʮʫ, ʪʦʞʝ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʩʢʠʭ, ʠ ʪʦʞʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʝʡ 
ʪʘʝʞʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʍʘʢʘʩʠʠ ʠ ʢʘʢ ʦʥʠ ʟʘʪʝʨʷʣʠʩʴ ʚ ʪʘʡʛʝ (ʥʝ 
ʟʘʧʣʫʪʘʣʠʩʴ, ʘ ʟʘʪʝʨʷʣʠʩʴ) ʥʘ ʮʝʣʫʶ ʥʝʜʝʣʶ. "ʍʦʨʦʰʘʷ ʙʳʣʘ 
ʥʝʜʝʣʷ,- ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʄʠʰʘ.- ʇʦʜʘʨʦʢ ʩʫʜʴʙʳ". 

ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʧʝʨʝʰʝʣ ʦʪ ʠʥʩʪʠʪʫʪʩʢʦʡ ʪʝʤʳ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʠ ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʫʞ ʢʘʢ ʧʝʨʝʰʝʣ ʥʘ ɻʘʡʜʘʨʘ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʵʪʦ 
ʣʦʛʠʯʥʦ. ɺʝʜʴ "ɻʘʡʜʘʨ" ʭʘʢʘʩʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʠ ʷ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʩʧʨʦʩʠʣ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʫ ɸʨʢʘʜʠʷ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʭʘʢʘʩʩʢʠʡ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤ. 

- ɻʦʚʦʨʷʪ, - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ, - ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʝ ʪʦ 
"ʚʩʘʜʥʠʢ, ʝʜʫʱʠʡ ʚʧʝʨʝʜʠ", ʥʝ ʪʦ "ʩʤʦʪʨʷʱʠʡ ʚʧʝʨʝʜ". ʇʨʘʚʜʘ, 
ʯʪʦ ʣʠ? ʀ ʩʣʦʚʦ ʵʪʦ ʥʝ ʪʦ ʙʫʨʷʪʩʢʦʝ, ʥʝ ʪʦ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʦʝ? ʇʨʘʚʜʘ, 
ʯʪʦ ʣʠ? 

ʀ ʄʠʰʘ ʚʜʨʫʛ ʚ ʵʪʠʭ ʪʘʝʞʥʦ-ʧʘʩʝʯʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʨʦʙʢʦ (ʘʢʢʫʨʘʪʥʳʡ, ʩʜʝʨʞʘʥʥʳʡ ʦʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʣʠʰʥʝʛʦ, ʙʳʚʘʣʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʢʘʞʝʪ), ʘ ʪʫʪ - ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ. ɸ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʦʜʥʘ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴ (ʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴʥʠʮʝ) ʢʘʢ ʙʳ 
ʦʪʢʨʳʣʘ "ʢʣʘʧʘʥ" ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ. 

-"ɻʘʡʜʘʨ",- ʥʝ ʪʦʨʦʧʷʩʴ, ʢʘʢ ʦʙʳʯʥʦ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʄʠʰʘ, - ʩʣʦʚʦ 
ʯʠʩʪʦ ʭʘʢʘʩʩʢʦʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʥʦ ʟʚʫʯʠʪ ʥʝ "ɻʘʡʜʘʨ", ʘ 
"ʍʘʡʜʘʨ"; ʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʦʥʦ ʥʝ "ʚʧʝʨʝʜ ʠʜʫʱʠʡ" ʠ ʥʝ "ʚʧʝʨʝʜ-
ʩʤʦʪʨʷʱʠʡ", ʘ ʧʨʦʩʪʦ "ʢʫʜʘ". - ʅʫ ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ɻʦʣʠʢʦʚ ʚʟʷʣ ʩʝʙʝ 
ʚ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤʳ ʭʘʢʘʩʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ "ʢʫʜʘ"? - ɸ ʝʛʦ ʪʘʢ ʭʘʢʘʩʳ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠ. ʂʨʠʯʘʣʠ: "ʇʨʷʯʴʪʝʩʴ! ɹʝʛʠʪʝ! ʍʘʡʜʘʨ-ɻʦʣʠʢ ʝʜʝʪ! 
ʍʘʡʜʘʨ-ɻʦʣʠʢ ʝʜʝʪ!" ɸ ʧʨʠʣʝʧʠʣʦʩʴ ʵʪʦ ʩʣʦʚʝʯʢʦ ʢ ʥʝʤʫ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʫ ʚʩʝʭ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ: "ʍʘʡʜʘʨ?" ʊʦ ʝʩʪʴ ʢʫʜʘ ʝʭʘʪʴ? ʆʥ ʚʝʜʴ 
ʜʨʫʛʠʭ ʭʘʢʘʩʩʢʠʭ ʩʣʦʚ ʥʝ ʟʥʘʣ. ɸ ʠʩʢʘʣ ʦʥ ʙʘʥʜʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. ʀ 
ʩʘʤʦʛʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʝʤʫ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʦʡʤʘʪʴ. ɽʛʦ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ 
ʧʨʠʩʣʘʣʠ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʣʦʚʠʪʴ, ʘ ʥʠʢʪʦ ʝʤʫ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʛʜʝ ʉʦʣʦʚʴʝʚ 



ʧʨʷʯʝʪʩʷ. ʆʥ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ, ʯʪʦ ʭʘʢʘʩʳ ʟʥʘʶʪ, ʛʜʝ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʟʥʘʶʪ, 
ʘ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ. ɺʦʪ ʦʥ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʚʩʪʨʝʯʥʦʛʦ ʠ 
ʧʦʧʝʨʝʯʥʦʛʦ. "ʍʘʡʜʘʨ?" ʂʫʜʘ ʝʭʘʪʴ? ɻʜʝ ʠʩʢʘʪʴ? ɸ ʝʤʫ ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ. ʆʜʠʥ ʨʘʟ ʚ ʙʘʥʝ ʟʘʧʝʨ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʭʘʢʘʩʦʚ. 
"ɽʩʣʠ ʢ ʫʪʨʫ ʥʝ ʩʢʘʞʝʪʝ, ʛʜʝ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʚʩʝʭ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʶ". ʅʝ 
ʩʢʘʟʘʣʠ. ɸ ʤʦʞʝʪ, ʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʛʜʝ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʪʘʡʛʘ ʚʝʜʴ ʙʦʣʴʰʘʷ. 
ʋʪʨʦʤ ʦʥ ʠʟ ʙʘʥʠ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʚʳʧʫʩʢʘʣ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʪʨʝʣʷʣ ʚ 
ʟʘʪʳʣʦʢ. ɺʩʝʭ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʝʨʝʩʪʨʝʣʷʣ. ʉʚʦʝʡ ʨʫʢʦʡ. ɸ 
ʪʦ ʝʱʝ, ʩʦʙʨʘʣ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʘʠʣʘ, ʥʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʮʝʣʦʡ 
ʜʝʨʝʚʥʠ... ʉʝʤʴʜʝʩʷʪ ʰʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʘʤ ʙʳʣʦ. ʉʪʘʨʫʭʠ ʠ ʜʝʪʠ, 
ʚʩʝ ʧʦʜʨʷʜ. ɺʳʩʪʨʦʠʣ ʠʭ ʚ ʦʜʥʫ ʰʝʨʝʥʛʫ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ 
ʧʫʣʝʤʝʪ. "ʅʝ ʩʢʘʞʝʪʝ, ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʢʦʰʫ". ʅʝ ʩʢʘʟʘʣʠ. ʉʝʣ ʟʘ 
ʧʫʣʝʤʝʪ ʠ... ʚʩʝʭ... ɸ ʪʦ ʝʱʝ ʚ ʉʦʣʝʥʦʤ ʦʟʝʨʝ, ʜʘ ʚ ɹʦʞʴʝʤ 
ʦʟʝʨʝ ʪʦʧʠʣ. ɺ ʧʨʦʨʫʙʴ ʧʦʜ ʣʝʜ ʟʘʧʠʭʠʚʘʣ. ʊʦʞʝ - ʤʥʦʛʠʭ. ʊʝʙʝ ʠ 
ʩʝʡʯʘʩ ʵʪʠ ʦʟʝʨʘ ʧʦʢʘʞʫʪ. ʉʪʘʨʦʞʠʣʳ ʧʦʤʥʷʪ... 

- ɼʘ ʢʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʡ ʉʦʣʦʚʴʝʚ-ʪʦ ʙʳʣ? 

- ɹʘʥʜʘ ʩʦʣʦʚʴʝʚʩʢʘʷ ʙʳʣʘ. ɿʥʘʯʠʪ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ - ʙʘʥʜʠʪ. 

- ɸ ʧʦʯʝʤʫ ʥʝ ʚʳʜʘʚʘʣʠ ʝʛʦ? ɹʦʷʣʠʩʴ ʤʝʩʪʠ? 

- ʅʝʪ, ʩʚʦʠʭ ʦʥ ʥʝ ʪʨʦʛʘʣ. ʋ ʥʝʛʦ ʚ ʦʪʨʷʜʝ... ʚ ʙʘʥʜʝ ʪʦ 
ʝʩʪʴ... ʜʝʚʷʥʦʩʪʦ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʭʘʢʘʩʦʚ ʙʳʣʦ, ʭʦʪʴ ʩʘʤ ʦʥ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʢʘʟʘʢ. ʉʚʦʠʭ ʦʥ ʥʝ ʪʨʦʛʘʣ... ɼʘʞʝ ʧʝʩʥʠ ʧʨʦ ʥʝʛʦ ʩʦʯʠʥʷʣʠ... 

- ʅʦ ʝʩʣʠ ʦʥ ʩʚʦʠʭ ʥʝ ʪʨʦʛʘʣ, ʢʦʛʦ ʞʝ ʦʥ ʪʨʦʛʘʣ? 

- ʊʦʛʜʘ ʧʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʘ ʙʳʣ, ʭʣʝʙ ʫ ʤʫʞʠʢʦʚ ʦʪʙʠʨʘʣʠ ʧʦʜʯʠʩʪʫʶ. 
ʉʚʦʟʠʣʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʘʤʙʘʨʳ, ʥʘ ʩʩʳʧʥʳʝ ʧʫʥʢʪʳ, ʫʚʦʟʠʣʠ 
ʦʙʦʟʘʤʠ. ɸ ʦʥ ʵʪʦʪ ʭʣʝʙ ʦʪʙʠʚʘʣ, ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʥʘ ʧʨʦʢʦʨʤʣʝʥʠʝ 
ʦʪʨʷʜʘ... ʪʦ ʝʩʪʴ... ʙʘʥʜʳ. ʆʩʪʘʣʴʥʦʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣ ʤʫʞʠʢʘʤ... ɽʛʦ 
ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʣʦʚʠʣʠ, ʜʘʞʝ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʧʨʠʩʣʘʣʠ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ. ʅʦ ʠ ʦʥ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʥʝ ʧʦʡʤʘʣ, ʭʦʪʴ ʠ ʩʪʘʣ ʟʜʝʩʴ ɻʘʡʜʘʨʦʤ. 

ʉʦʥ ʧʦʩʣʝ ʫʭʠ (ʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʫʭʦʡ) ʩʤʦʨʠʣ ʥʘʩ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʦʥʮʦʚ, ʘ ʫʪʨʦʤ ʤʳ ʢ ʚʝʯʝʨʥʝʤʫ ʨʘʟʛʦʚʦʨʫ ʫʞʝ ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ. 
ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦʯʚʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʫʧʘʣʠ ʄʠʰʠʥʳ ʩʝʤʝʥʘ, ʙʳʣʘ, ʟʥʘʯʠʪ, 
ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʛʦʪʦʚʘ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʄʠʰʘ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʯʪʦ 
ʩʢʘʟʘʣ ʣʠʰʥʝʝ (ʚʝʜʴ ʙʳʣʠ ʝʱʝ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʯʥʳʝ, ʘ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ 
ʟʘʩʪʦʡʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ). 

ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʦʙʘ ʤʳ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚʠʜ, ʯʪʦ ʚʯʝʨʘʰʥʝʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʥʝ 
ʙʳʣʦ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʟʘʤʳʩʣʘ ʚʦ ʤʥʝ - ʚʩʝ ʨʘʟʫʟʥʘʪʴ ʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʣʶʜʷʤ - ʥʝ ʚʩʧʳʭʥʫʣʦ. ʅʦ... ʜʨʦʞʞʠʥʢʘ ʚ ʩʫʩʣʦ ʙʳʣʘ 



ʫʞʝ ʙʨʦʰʝʥʘ ʠ ʧʨʦʮʝʩʩ ʙʨʦʞʝʥʠʷ ʚʦʟʥʠʢ. (ɸ ʦʜʠʥ ʤʦʡ ʧʨʠʷʪʝʣʴ, 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʭʦʞʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʛʨʫʙʝʝ, ʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʠ ʪʦʯʥʝʝ. ʆ ʥʝʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʠʜʝʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʜʦ ʧʨʠʚʥʝʩʪʠ ʣʶʜʷʤ, ʦʥ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʪʘʢ: "ɺʘʞʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʦʰʴ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʟʘʧʫʩʪʠʪʴ. ɸ ʧʦʪʦʤ 
ʦʥʘ ʩʘʤʘ (ʠʜʝʷ) ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʘʪʴ. ʊʦ ʪʘʤ ʟʘʯʝʰʝʪʩʷ, ʪʦ 
ʪʘʤ ʟʘʯʝʰʝʪʩʷ... ʀ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʡʤʝʪ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʧʨʦʩʥʝʪʩʷ".) 

* * * 

...ʅʘ ʚʦʣʴʥʳʡ, ʧʨʠʚʦʣʴʥʳʡ, ʠʟʦʙʠʣʴʥʳʡ ʢʨʘʡ (ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ 
ʠʤʝʣʘ ʜʦ ʪʳʩʷʯʠ ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ ʜʦ ʜʝʩʷʪʠ ʪʳʩʷʯ ʦʚʝʮ) ʚʜʨʫʛ 
ʦʙʨʫʰʠʣʦʩʴ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝ. ʅʘʩʠʣʠʝ ʠ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ, ʠ ʚ ʤʘʣʦʤ, 
ʥʘʩʠʣʠʝ ʙʝʩʧʘʨʜʦʥʥʦʝ, ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʦʝ, ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʝ ʠ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ 
ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. 

ʆʙ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʡ ʢʦʪʣʦʚʠʥʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦ 
ʍʘʢʘʩʠʠ, ʥʘʧʠʩʘʥ ʨʦʤʘʥ. ɽʛʦ ʥʘʧʠʩʘʣ ʢʨʘʩʥʦʷʨʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ɸʥʘʪʦʣʠʡ ʏʤʳʭʘʣʦ, ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʥ "ʆʪʣʦʞʝʥʥʳʡ ʚʳʩʪʨʝʣ". 
ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʣʘʚʥʳʡ ʛʝʨʦʡ ʨʦʤʘʥʘ ʠ ʥʘʰʝʛʦ ʦʯʝʨʢʘ - ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ 
ʣʠʮʦ, ʪʦ ʷ ʨʦʤʘʥ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʝʛʦ ʘʚʪʦʨ ʜʣʷ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʨʦʤʘʥ ʧʠʩʘʣʩʷ, ʜʘ ʩʦ 
ʩʢʠʜʢʦʡ ʥʘ ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
"ʩʚʦʙʦʜʦʤʳʩʣʠʷ", ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʦʙʲʝʢʪʠʚʝʥ ʠ ʜʘʞʝ ʚʨʝʤʝʥʘʤʠ ʩʤʝʣ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʶ: "ʙʦʛʘʪʝʡ", 
"ʙʘʥʜʘ", "ʙʘʥʜʠʪʳ", ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ-ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʦʮʝʥʢʫ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʥʦ ʚʨʝʤʝʥʘʤʠ ʦʥ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʞʝ ʧʦʯʪʠ 
ʯʪʦ ʜʦ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʦ ʧʨʘʚʜʳ. 

ɺ ʩʮʝʥʢʝ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʭʦʯʫ ʪʫʪ ʠʟ ʨʦʤʘʥʘ ʧʝʨʝʧʠʩʘʪʴ, 
ʙʫʜʝʪ ʫʧʦʤʷʥʫʪ ʛʦʣʦʜ ʟʘ ʋʨʘʣʦʤ, ʥʘ ɺʦʣʛʝ. ʊʘʢ ʚʦʪ, ʜʣʷ ʥʝ ʦʯʝʥʴ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʵʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʦʷʩʥʝʥʠʷ. ʇʦʜʨʦʙʥʝʝ 
(ʩʦʚʩʝʤ ʧʦʜʨʦʙʥʦ) ʦʙ ʵʪʦʤ ʯʠʪʘʡʪʝ ʚ ʢʥʠʛʝ ʦ ɺ. ʀ. ʃʝʥʠʥʝ "ʇʨʠ 
ʩʚʝʪʝ ʜʥʷ", ʘ ʩʝʡʯʘʩ, ʭʦʪʷ ʙʳ - ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʩʣʦʚ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ, ʢʘʢ ʷʚʩʪʚʫʝʪ ʠʟ ʣʝʥʠʥʩʢʠʭ ʩʣʦʚ, ʧʨʝʜʧʦʩʣʘʥʥʳʭ 
ʵʧʠʛʨʘʬʦʤ ʢ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ, ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʣʝʛʢʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. "ʈʦʩʩʠʷ ʟʘʚʦʝʚʘʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ". ʊʨʫʜʥʝʝ ʙʳʣʦ 
ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ ʫʜʝʨʞʘʪʴ. ʅʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʃʝʥʠʥʳʤ ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʘ 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ, ʩʚʦʜʠʚʰʘʷʩʷ ʢ ʠʟʲʷʪʠʶ ʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ 
ʭʣʝʙʘ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʭʣʝʙʘ (ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ) ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ ʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʦʤ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʠ 
ʩʚʦʠʤ ʥʦʨʤʘʤ. ɺʩʷ ʩʪʨʘʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʘʞʝʥʘ ʥʘ ʧʘʝʢ. ɺ ʜʚʫʭ ʛʣʘʚʥʳʭ 



ʛʦʨʦʜʘʭ - ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʝ ʠ ʄʦʩʢʚʝ ʙʳʣ ʠʥʩʧʠʨʠʨʦʚʘʥ ʛʦʣʦʜ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜ 
ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ (ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʛʦʣʦʜʦʤ) ʦʪʙʠʨʘʪʴ ʭʣʝʙ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 
ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʟʘʛʨʘʜʦʪʨʷʜʳ ʥʝ ʧʫʩʢʘʣʠ ʥʠʢʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʳʪʘʣʩʷ 
ʧʨʦʚʝʟʪʠ ʭʣʝʙ ʚ ʛʦʣʦʜʘʶʱʠʝ ʛʦʨʦʜʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ 
ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʘ ʝʱʝ ʧʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʦʡ. ɻʦʣʦʜ ʩ 
ʣʶʜʦʝʜʩʪʚʦʤ ʠ ʜʝʪʦʝʜʩʪʚʦʤ ʦʭʚʘʪʳʚʘʣ ʦʜʥʫ ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʟʘ ʜʨʫʛʦʡ. 
ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚ ʦʪʨʳʚʢʝ ʠʟ ʨʦʤʘʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʩʝʡʯʘʩ ʚʳʧʠʰʝʤ, ʢʘʢ 
ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʙʝʩʧʘʨʜʦʥʥʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʛʦʣʦʜ ʟʘ ʋʨʘʣʦʤ, ʥʘ 
ɺʦʣʛʝ. 

"ʇʨʦʰʣʘ ʥʝʜʝʣʷ, ʢʘʢ ɻʦʨʦʭʦʚ (ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʯʦʥʦʚʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ, 
ʢʦʤʙʘʪ.- ɺ. ʉ.) ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʩʪʘʥʠʮʫ ʆʟʝʨʥʫʶ, ʘ ʦʥ ʚʩʝ ʥʝ 
ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ ʟʜʝʰʥʠʤ ʦʙʳʯʘʷʤ, ʘ ʧʫʱʝ ʪʦʛʦ - ʦʪʤʝʥʥʦʤʫ 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ ʢʘʟʘʢʦʚ: ʙʝʜʥʷʢ ʠʤʝʣ ʟʜʝʩʴ ʜʦ ʜʝʩʷʪʢʘ ʢʦʥʝʡ, ʧʦ 
ʯʝʪʳʨʝ-ʧʷʪʴ ʢʦʨʦʚ. ʇʨʘʚʜʘ, ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ ʩ ʥʠʤ ʞʠʣʘ ʪʝʪʢʘ 
ɸʥʪʦʥʠʜʘ, ʪʘʢ ʫ ʥʝʝ ʙʳʣʘ ʚʩʝʛʦ ʦʜʥʘ ʢʦʨʦʚʝʥʢʘ, ʠ ʪʫ, 
ʛʦʨʝʤʳʯʥʫʶ, ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʪʝʪʢʘ ʦʙʠʭʦʜʠʪʴ: ʚʦʚʨʝʤʷ ʥʝ ʢʦʨʤʠʣʘ, ʥʝ 
ʧʦʠʣʘ, ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʚʳʥʝʩʣʘ ʝʡ ʧʦʩʳʧʘʥʥʦʛʦ ʦʪʨʫʙʷʤʠ ʠ ʩʜʦʙʨʝʥʥʦʛʦ 
ʚʘʨʝʥʦʡ ʢʘʨʪʦʰʢʦʡ ʧʦʡʣʘ. ɸ ʚʩʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʧʨʠʚʳʢʣʘ 
ʞʠʪʴ ʢʘʢ ʧʨʠʜʝʪʩʷ, ʧʦ ʯʫʞʠʤ ʜʚʦʨʘʤ... 

ʏʪʦ ʞʝ ʜʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚ ʟʘʞʠʪʦʯʥʳʭ, ʪʦ ʪʘʢʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʠ ʥʝ ʩʥʠʣʦʩʴ 
ʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʜʠʥ 
ɸʚʪʘʤʦʥ ʚʣʘʜʝʣ ʤʥʦʛʠʤʠ ʩʦʪʥʷʤʠ ʠ ʪʳʩʷʯʘʤʠ ʛʦʣʦʚ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʢʦʪʘ. 

(ʉʪʘʥʠʮʘ ʆʟʝʨʥʘʷ - ʵʪʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʙʝʣʣʝʪʨʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʠʣʠ 
ʦʙʦʙʱʝʥʥʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʩʪʘʥʠʮʳ ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʦʡ, ʠʣʠ ʌʦʨʧʦʩʪʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʦʜʠʣʩʷ ʛʣʘʚʥʳʡ ʛʝʨʦʡ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʛʜʝ ʦʥ, 
ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʠ ʧʦʛʠʙ. ʅʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʟʞʝ.) 

ʋʜʠʚʣʷʣʦ ɼʤʠʪʨʠʷ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʩʪʘʥʠʮʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ 
ʭʣʝʙʦʧʘʰʝʩʪʚʦʤ. ʍʣʝʙ ʦʩʝʥʴʶ ʚʳʤʝʥʠʚʘʣʩʷ ʥʘ ʢʦʥʝʡ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ 
ʩʝʣʘʭ: ʧʦ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʧʫʜʦʚ ʟʘ ʛʦʣʦʚʫ... (ɿʥʘʯʠʪ, ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ 
ʩʝʣʘʭ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʭʣʝʙʦʧʘʰʝʩʪʚʦʤ, ʠ ʫʩʧʝʰʥʦ.- ɺ. ʉ.) 

ʇʦʚʝʣʦʩʴ ʵʪʦ ʠʟʜʘʚʥʘ, ʝʱʝ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʦʛʜʘ ʢʨʘʩʥʦʷʨʩʢʠʝ ʢʘʟʘʢʠ, 
ʦʩʥʦʚʘʚʰʠʝ ʩʪʘʥʠʮʫ ʚ ʚʦʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʠ, ʩʯʠʪʘʣʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʟʘʟʦʨʥʳʤ 
ʧʘʭʘʪʴ ʠ ʩʝʷʪʴ, ʠʭ ʫʜʝʣʦʤ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʘʷ ʩʣʫʞʙʘ. ʀ ʢʦʥʠ 
ʫ ʢʘʟʘʢʦʚ ʙʳʣʠ ʢʘʢ ʥʘ ʧʦʜʙʦʨ - ʨʦʩʣʳʝ, ʚʳʥʦʩʣʠʚʳʝ, ʭʦʪʴ ʧʦʜ 
ʩʝʜʣʦʤ, ʭʦʪʴ ʚ ʫʧʨʷʞʢʝ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʩʪʘʥʠʮʘ, ʘ ʝʡ ʫʞʝ ʟʘ 
ʜʚʝʩʪʠ ʣʝʪ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʠ ʠʜʝʪ ʧʦ ʉʠʙʠʨʠ ʩʣʘʚʘ ʦ ʝʝ ʜʦʙʨʳʭ ʩʢʘʢʫʥʘʭ 
ʠ ʨʳʩʘʢʘʭ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʟʜʝʰʥʠʡ ʙʦʛʘʯ ʂʦʙʝʢʦʚ ʧʦʨʘʟʠʣ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʧʦʩʣʦʚ ʚ ʇʠʪʝʨʝ ʪʨʦʡʢʦʡ ʪʦʥʢʦʥʦʛʠʭ ʩʝʨʳʭ ʢʦʥʝʡ ʩ ʣʝʙʝʜʠʥʳʤʠ 
ʰʝʷʤʠ, ʧʦʜʘʨʝʥʥʦʡ ʠʤ ʮʘʨʶ. ʋʡʤʫ ʟʦʣʦʪʘ, ʙʨʠʣʣʠʘʥʪʦʚ ʠ ʞʝʤʯʫʛʘ 
ʜʘʚʘʣʠ ʧʦʩʣʳ ʂʦʙʝʢʦʚʫ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʧʦʣʫʯʠʪʴ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʢʨʘʩʘʚʮʝʚ ʜʣʷ 



ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʜʘ ʫ ʂʦʙʝʢʦʚʘ ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʜʝʥʝʛ 
ʧʦʣʥʦ - ʥʝ ʨʘʜʠ ʜʝʥʝʛ, ʘ ʨʘʜʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʮʘʨʩʢʠʭ ʤʠʣʦʩʪʝʡ ʝʭʘʣ ʦʥ 
ʚ ʩʝʚʝʨʥʫʶ ʩʪʦʣʠʮʫ". 

ʀ ʚʦʪ ʥʘ ʵʪʦ-ʪʦ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, "ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʤʠʨʥʦʝ 
ʞʠʪʠʝ" ʩʚʘʣʠʣʠʩʴ ʦʪʢʫʜʘ ʥʠ ʚʦʟʴʤʠʩʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ, ʢʦʤʠʩʩʘʨʳ ʩ ʠʭ 
ʧʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʦʡ, ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʳʤʠ ʛʨʘʙʝʞʘʤʠ, ʦʪʨʷʜʘʤʠ ʏʆʅʘ, ʩ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʘʤʠ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʙʝʟ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʠ ʩʫʜʘ. 

"- ʂʦʨʦʯʝ, ʙʝʨʝʤ. ɽʞʝʣʠ ʙʳʢ, ʪʘʢ ʵʪʦ ʩʦʨʦʢ ʧʫʜʦʚ ʤʷʩʘ, 
ʧʦʥʠʤʘʝʰʴ? - ʨʘʟʜʝʣʴʥʦ, ʩʣʦʚʥʦ ʚʟʚʝʰʠʚʘʷ ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ, 
ʧʨʦʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ. 

ɼʤʠʪʨʠʡ ʚʩʝ ʧʦʥʠʤʘʣ: ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʢʘʞʜʦʜʥʝʚʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ. 
ʀʟ ʚʦʣʦʩʪʠ ʤʯʘʣʠʩʴ ʩʨʦʯʥʳʝ ʟʘʧʨʦʩʳ ʥʘ ʧʨʦʜʫʢʪʳ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩ 
ʛʨʝʭʦʤ ʧʦʧʦʣʘʤ, ʩʦ ʩʢʘʥʜʘʣʦʤ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʧʦ ʜʚʦʨʘʤ ʤʷʩʦ, ʭʣʝʙ (ʠ 
ʥʝ ʧʦʢʫʧʘʪʴ ʚʝʜʴ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʙʠʨʘʪʴ.- ɺ. ʉ.), ʠʩʢʘʪʴ ʧʦʜʚʦʜʳ ʠ 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʪʴ ʦʙʦʟʳ ʪʦ ʚ ɸʯʠʥʩʢ, ʪʦ ʚ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢ. ɸ ʪʫʪ ʝʱʝ 
ʠʞʜʠʚʝʥʮʝʤ ʩʝʣ ʥʘ ʰʝʶ ʥʝʤʘʣʳʡ ʦʪʨʷʜ ɻʦʨʦʭʦʚʘ (ʏʆʅ), ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʝʩʪʴ ʭʦʪʝʣ ʜʦʩʳʪʘ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ. 

- ɹʨʘʪʴ ʥʘʜʦ, - ʩʦʣʠʜʥʦ ʧʦʜʳʪʦʞʠʣ ɻʨʠʛʦʨʠʡ. - ɸ ʪʦ ʢʘʢʘ 
ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ? ɸ ʥʠʢʘʢʘ. 

...ɸʚʪʘʤʦʥ ʙʳʣ ʠʟ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʠ ʣʶʙʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʜʫ... ʇʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʘ ʩʧʝʨʚʘ ʧʨʠʚʝʣʘ 
ɸʚʪʘʤʦʥʘ ʚ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʉʚʦʠ ʞʝ ʩʪʘʥʠʯʥʳʝ ʧʨʷʤʠʢʦʤ ʰʣʠ ʚ ʝʛʦ 
ʩʪʘʜʘ, ʙʝʟ ʩʧʨʦʩʘ ʩʯʠʪʘʣʠ ʩʢʦʪ. ɿʘʛʣʷʜʳʚʘʣʠ ʚ ʘʤʙʘʨʳ - ʠʩʢʘʣʠ 
ʩʦʣʦʥʠʥʫ ʠ ʰʝʨʩʪʴ, ʟʘʙʠʨʘʣʠ ʦʚʯʠʥʳ ʠ ʢʦʥʩʢʠʝ ʰʢʫʨʳ... 

...- ʊʝʧʝʨʴ, ʦʜʥʘʢʦ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʡ ʙʳʢʘ, - ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʟʘʧʝʨʝʩʪʫʧʘʣ 
ʥʦʛʘʤʠ ɻʨʠʛʦʨʠʡ. ʋ ɸʚʪʘʤʦʥʘ ʦʪʚʘʣʠʣʘʩʴ ʯʝʣʶʩʪʴ. ɹʳʢ ʙʳʣ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʞʠʚʳʤ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʝʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʚ 
ʩʪʘʥʠʮʝ, ʦʪʥʷʪʴ ʙʳʢʘ - ʟʥʘʯʠʣʦ ʦʪʥʷʪʴ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʫ ʩʪʘʥʠʯʥʠʢʦʚ. 
ʕʪʦ ʙʳʣ ʫʜʘʨ, ʥʘʮʝʣʝʥʥʳʡ ʚ ʩʘʤʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʯʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʥʠʤʘʣ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ, ʘ ʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʥʝʤʫ. 

- ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʤʷʩʦ ʤʦʞʥʦ ʚʟʷʪʴ ʩ ʪʝʙʷ ʠ ʦʚʮʘʤʠ, - ʱʘʜʷ 
ʩʘʤʦʣʶʙʠʝ ɸʚʪʘʤʦʥʘ, ʩʢʘʟʘʣ ɻʨʠʛʦʨʠʡ. - ʅʦ ʯʪʦ ʟʘ ʦʚʮʳ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʦʙ ʵʪʫ ʧʦʨʫ? ʍʫʜʦʙʘ ʦʜʥʘ, ʢʦʞʘ ʜʘ ʢʦʩʪʠ. ʆʚʮʫ ʦʩʝʥʴʶ ʙʨʘʪʴ 
ʥʘʜʦ. ɸ ʦʪʯʝʛʦ ʞʝ ʙʳʢ ʥʝ ʚ ʩʪʘʜʝ? - ʅʦʛʫ ʩʙʠʣ. 

- ʇʨʠʨʝʟʘʪʴ - ʠ ʪʦʯʢʘ! - ʚʟʤʘʭʥʫʣ ʢʫʣʘʢʦʤ ɻʨʠʛʦʨʠʡ". 

ʅʝʚʦʣʴʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ: ʘ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʚʦʪ ʪʘʢ 



ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ ʥʘ ʣʶʙʦʡ ʜʚʦʨ, ʚ ʣʶʙʦʡ ʜʦʤ ʠ ʪʚʦʨʠʣʠ ʥʘʩʠʣʠʝ? 
ʅʠʢʘʢʠʭ ʥʠ ʧʨʘʚ, ʥʠ ʧʨʘʚʠʣ ʪʫʪ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʃʝʥʠʥʘ: 
"ʇʦʥʷʪʠʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ, ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ 
ʥʝ ʩʪʝʩʥʝʥʥʫʶ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʥʘʩʠʣʠʝ ʦʧʠʨʘʶʱʫʶʩʷ ʚʣʘʩʪʴ". 

ʃʝʥʠʥ ʞʝ ʧʨʠʜʫʤʘʣ, ʢʘʢ ʙʳ ʜʣʷ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ 
ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʜʣʷ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ - ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ - ʜʣʷ 
ʩʘʤʦʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ, ʥʘʢʣʝʠʚʘʥʠʝ ʷʨʣʳʢʦʚ ʢʘʢ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʪʘʢ 
ʠ ʥʘ ʮʝʣʳʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʥʘ ʮʝʣʳʝ ʩʣʦʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 

ʉʢʘʞʠ "ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ" - ʩʪʨʝʣʷʪʴ ʚʨʦʜʝ ʙʳ ʥʝ ʟʘ ʯʪʦ, ʘ ʩʢʘʞʠ 
"ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʡ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ", "ʧʦʧ-ʯʝʨʥʦʩʦʪʝʥʝʮ", ʠ ʧʦʧ - ʛʦʪʦʚ. 
ʆʜʥʦ ʜʝʣʦ - ʦʬʠʮʝʨ, ʦʬʠʮʝʨ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʘ ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ - 
ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʝʮ. ʆʜʥʦ ʜʝʣʦ - ʙʦʛʘʪʳʡ, ʟʘʞʠʪʦʯʥʳʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ, ʘ 
ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ - ʢʫʣʘʢ, ʢʫʣʘʯʝʩʪʚʦ. ʆʜʥʦ ʜʝʣʦ - ʧʨʦʩʪʦ ʙʦʛʘʪʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ (ʠʣʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʚ ʮʝʣʦʤ), ʘ ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ - ʙʦʛʘʪʝʡ. 

ɺ ʩʠʙʠʨʩʢʠʭ ʩʝʣʘʭ (ʷ ʦʯʝʥʴ ʵʪʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ), ʜʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʩʝʣʘʭ ʥʘ ʢʘʞʜʳʝ ʩʪʦ ʜʦʤʦʚ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 3-5 ʙʝʜʥʳʭ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚ, ʚʨʦʜʝ ʵʪʦʡ ʙʝʜʦʣʘʛʠ ʪʝʪʢʠ ɸʥʪʦʥʠʜʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʫʤʝʣʘ 
ʦʙʠʭʦʜʠʪʴ ʦʜʥʫ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʦʨʦʚʝʥʢʫ. ɼʦʩʪʦʚʝʨʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠʟ 
ʨʘʟʥʳʭ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʯʪʦ ʚ ʙʦʛʘʪʦʤ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤ) 
ʩʠʙʠʨʩʢʦʤ ʩʝʣʝ ʐʫʰʝʥʩʢʦʤ ʥʘ 267 ʜʚʦʨʦʚ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʡʪʝʩʴ (ʮʠʪʠʨʫʝʤ 
ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ) "33 ʜʚʦʨʘ, ʭʦʟʷʝʚʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʦ ʥʘʡʤʫ ʫ ʩʚʦʠʭ ʙʦʣʝʝ ʟʘʞʠʪʦʯʥʳʭ ʦʜʥʦʩʝʣʴʯʘʥ". ɸ ʚʝʜʴ 
ʐʫʰʝʥʩʢʦʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚʙʣʠʟʠ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʫ ʥʘʩ 
ʠʜʝʪ ʨʝʯʴ. ʂʘʢ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʷʩʥʠʣʦʩʴ (ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ), 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʠʭ ʈʦʩʩʠʶ, ʙʳʣʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʝ ʥʘ 
ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʠ 33 ʙʝʜʥʳʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʧʦʜʥʷʪʴ ʜʦ ʫʨʦʚʥʷ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʘ ʯʪʦʙʳ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʘʟʦʨʠʪʴ ʠ ʥʠʟʚʝʩʪʠ ʜʦ ʫʨʦʚʥʷ 
ʵʪʠʭ ʙʝʜʥʷʮʢʠʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʝʣʦ ʚʝʣʦʩʴ ʢ ʨʘʟʦʨʝʥʠʶ. 
ʆʙʥʠʱʘʥʠʶ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʘ ʯʝʨʝʟ ʵʪʦ ʢ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʤʫ, ʧʦʯʪʠ 
ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʢ "ʨʘʩʢʨʝʩʪʴʷʥʠʚʘʥʠʶ" 
ʈʦʩʩʠʠ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. 

ʇʨʠʜʫʤʘʣʠ ʩʣʦʚʘ "ʙʦʛʘʪʝʡ" ʠ "ʢʫʣʘʢ". ʍʦʪʷ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʫ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ (ʥʘʨʦʜʦʚ) ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʭʦʨʦʰʠʤ 
ʧʨʠʟʥʘʢʦʤ. ɺʩʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʛʨʘʙʝʞ, ʥʝ ʨʘʟʙʦʡ ʥʘ ʙʦʣʴʰʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, ʥʝ ʤʘʭʘʥʠʝ 
ʢʠʩʪʝʥʝʤ ʚ ʪʝʤʥʦʤ ʣʝʩʫ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʠ ʫʞʝ ʟʥʘʢʦʤʳʡ ʥʘʤ ɸʚʪʘʤʦʥ, 
ʩʫʤʝʚʰʠʡ ʨʘʟʙʦʛʘʪʝʪʴ ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʤʥʦʛʦʩʦʪʝʥʥʳʝ ʪʘʙʫʥʳ, ʩʪʘʜʘ ʠ 
ʦʪʘʨʳ, ʦʥ ʞʝ ʥʝ ʦʪʥʠʤʘʣ ʵʪʦʪ ʩʢʦʪ ʫ ʩʚʦʠʭ ʩʝʣʴʯʘʥ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʜʝʨʞʘʣ ʧʘʩʪʫʭʦʚ ʠ ʧʣʘʪʠʣ ʠʤ ʟʘ ʵʪʫ ʨʘʙʦʪʫ (ʢʘʢ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʨʞʘʣʘ ʚ ʢʦʣʭʦʟʘʭ ʜʦʷʨʦʢ, ʤʝʭʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ, 
ʩʚʠʥʘʨʦʢ, ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝʭ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʧʣʘʪʷ ʠʤ 



ʥʠʯʪʦʞʥʫʶ ʟʘʨʧʣʘʪʫ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ. ɺ ʙʘʪʨʘʢʦʚ ʙʳʣʦ 
ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʦ ʚʩʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ. ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʙʘʪʨʘʢʦʚ, ʥʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʙʘʪʨʘʢʘʤ ʥʝ ʣʝʛʯʝ). ʂʩʪʘʪʠ, ʦʪʝʮ ʀʚʘʥʘ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʚʨʦʜʝ ʜʳʤʷʱʝʛʦʩʷ 
ʙʠʢʬʦʨʜʦʚʘ ʰʥʫʨʘ, ʧʦʜʙʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘʰʝ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʜʘ, ʦʪʝʮ 
ʀʚʘʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʢʘʟʘʢ ʠʟ ʩʝʣʘ ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʦʛʦ, ʙʳʣ ʧʘʩʪʫʭʦʤ, 
ʧʘʩ ʯʫʞʦʡ ʩʢʦʪ. ɺʝʜʴ ʥʘʜʦ ʞʝ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ ʪʘʢʦʤʫ ʢʘʟʫʩʫ: ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʧʦʚʩʪʘʥʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʝ ʙʦʛʘʪʝʡ, ʥʝ ʙʘʡ, ʥʝ ʢʫʣʘʢ-
ʤʠʨʦʝʜ, ʘ ʩʳʥ ʧʘʩʪʫʭʘ. ʅʫ, ʧʨʘʚʜʘ, ʪʦʞʝ - ʢʘʟʘʢ ʠ ʭʦʨʫʥʞʠʡ 
(ʤʣʘʜʰʠʡ ʦʬʠʮʝʨ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ), ʠ ʚ ʦʪʨʷʜʝ ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʜʦ 90 
ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʙʝʜʥʷʢʦʚ, ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ - ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʭʘʢʘʩʦʚ. ʀ 
ʜʘʞʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʢʦʥʪʨʨʘʟʚʝʜʢʠ ʦʪʨʷʜʘ ʙʳʣ ʭʘʢʘʩ ɸʩʪʘʥʘʝʚ. 
ʆʙʨʘʱʘʝʤʩʷ ʦʧʷʪʴ ʢ ʨʦʤʘʥʫ ʏʤʳʭʘʣʦ. "ɿʠʤʦʚʢʘ ʧʨʦʰʣʘ ʪʨʫʜʥʦ ʜʘʞʝ 
ʜʣʷ ʧʨʠʚʳʢʰʠʭ ʞʠʪʴ ʚ ʛʦʣʦʜʝ ʠ ʭʦʣʦʜʝ ʙʝʜʥʷʢʦʚ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʭ 
ʢʦʩʪʷʢ ʙʘʥʜʳ. ɺ ʬʝʚʨʘʣʝ ʢʦʥʯʠʣʠʩʴ ʩʢʫʜʥʳʝ ʟʘʧʘʩʳ ʤʫʢʠ ʠ ʢʦʥʠʥʳ, 
ʝʣʠ ʢʦʥʩʢʠʝ ʰʢʫʨʳ ʠ ʨʝʤʥʠ, ʚʘʨʠʣʠ ʚʦʥʶʯʠʝ ʢʦʧʳʪʘ. ʆʭʦʪʠʪʴʩʷ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʟʘʧʨʝʱʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʪʨʷʜʘ 
(ʥʘʢʦʥʝʮ-ʪʦ "ʦʪʨʷʜʘ", ʥʝ ʙʘʥʜʳ.- ɺ. ʉ.) ʥʠ ʩʣʝʜʦʤ, ʥʠ 
ʚʳʩʪʨʝʣʦʤ... 

...ʂ ʥʘʯʘʣʫ ʣʝʪʘ ʙʘʥʜʘ (ʥʝ ʥʘʜʦʣʛʦ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʩʣʦʚʝʯʢʦ "ʦʪʨʷʜ".- 
ɺ. ʉ.) ʫʞʝ ʟʘʷʚʠʣʘ ʦ ʩʝʙʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʜʝʨʟʢʠʤʠ ʥʘʣʝʪʘʤʠ ʥʘ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʧʦʜʪʘʝʞʥʳʝ ʜʝʨʝʚʫʰʢʠ. ʈʘʟʦʛʥʘʚ ʞʠʜʢʠʝ, ʧʣʦʭʦ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʦʪʨʷʜʳ, ʙʘʥʜʠʪʳ ʩʙʠʚʘʣʠ ʟʘʤʢʠ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʘʤʙʘʨʦʚ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʩ ʘʤʙʘʨʦʚ, ʛʜʝ ʣʝʞʘʣ ʭʣʝʙ, ʦʪʥʷʪʳʡ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʘʤʠ.- ɺ. ʉ.), ʛʨʘʙʠʣʠ ʤʘʩʣʦʟʘʚʦʜʳ (ʢʦʥʝʯʥʦ ʞʝ, ʥʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʠ ʨʘʙʦʪʘʚʰʠʝ ʥʘ ʤʦʣʦʢʝ, ʦʪʥʷʪʦʤ ʫ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ.- ɺ. ʉ.) ʠ ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʝ ʣʘʚʢʠ... 

...ɹʘʥʜʘ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʣʘ ʯʠʩʣʝʥʥʦ ʨʘʩʪʠ, ʧʫʭʥʫʪʴ, ʢʘʢ ʪʝʩʪʦ ʥʘ 
ʜʨʦʞʞʘʭ ʧʦʜʥʷʣʦʩʴ, ʟʘ ʩʯʝʪ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʡ ʨʫʜʥʠʯʥʦʡ ʙʝʜʥʦʪʳ. 
ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʢ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʩ ʞʝʥʘʤʠ, ʩ ʜʝʪʴʤʠ, ʧʦʨʳʚʘʷ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʩʷʢʠʝ ʩʚʷʟʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʞʥʠʤ ʜʦʤʦʤ. ʈʘʜʦʚʘʣʠʩʴ 
ʢʫʩʢʫ ʯʝʨʥʦʛʦ ʭʣʝʙʘ, ʦʙʝʱʘʣʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʯʝʩʪʥʦ, ʩʝʙʷ ʥʝ ʞʘʣʝʪʴ". 



ʇʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʘ, ʚʦʦʙʱʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝ ʯʫʛʫʥʥʳʤ 
ʙʝʟʜʫʰʥʳʤ ʢʘʪʢʦʤ ʧʨʦʢʘʪʠʣʦʩʴ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʧʦ ʚʩʝʤ ʜʝʨʝʚʥʷʤ ʠ 
ʩʝʣʘʤ, ʫʥʦʩʷ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʞʠʟʥʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʝʪʩʢʠʭ, ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʵʪʦ 
ʥʘʩʠʣʠʝ ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʇʦʚʩʶʜʫ ʚʩʧʳʭʠʚʘʣʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ, 
ʠʙʦ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʫʞ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʪʝʨʧʝʥʠʡ, ʧʦʚʩʶʜʫ ʵʪʠʭ ʧʦʚʩʪʘʥʮʝʚ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʙʘʥʜʠʪʘʤʠ, ʘ ʦʪʨʷʜʳ ʙʘʥʜʘʤʠ, ʧʦʚʩʶʜʫ ʵʪʠʭ ʧʦʚʩʪʘʥʮʝʚ 
ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ ʠ ʜʝʪʴʤʠ. 

ʄʘʩʰʪʘʙʳ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʨʘʟʥʳʝ. ʃʝʥʠʥ ʚ ʩʚʦʠʭ ʣʶʜʦʝʜʩʢʠʭ 
ʧʨʠʢʘʟʘʭ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʚ ʧʷʪʠ ʧʝʥʟʝʥʩʢʠʭ ʚʦʣʦʩʪʷʭ. 
ʊʘʤʙʦʚʩʢʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ 1920-1921 ʛʦʜʦʚ ʦʭʚʘʪʠʣʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʠ ʚ ʥʝʤ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ɸʣʝʢʩʘʚʜʨʘ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯʘ 
ɸʥʪʦʥʦʚʘ, ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʝʨʦʷ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʦ ʜʚʫʭʩʦʪ 
ʪʳʩʷʯ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʀ ʙʳʣʘ ʙʨʦʰʝʥʘ ʥʘ ʛʦʣʦʜʥʳʭ, ʦʙʝʟʫʤʝʚʰʠʭ ʦʪ 
ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʤʫʞʠʢʦʚ ʨʝʛʫʣʷʨʥʘʷ ʘʨʤʠʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ 
ʊʫʭʘʯʝʚʩʢʠʤ. ʂʠʣʦʤʝʪʨʘʭ ʚ ʚʦʩʴʤʠ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʣʘ (ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ 
ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ) ʙʳʣʘ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʘ ʏʝʨʥʘʷ ɻʦʨʘ. ʊʘʤ ʪʦʞʝ 
ʚʟʙʫʥʪʦʚʘʣʠʩʴ ʤʫʞʠʢʠ, ʥʦ ʧʨʠʰʝʣ ʦʪʨʷʜ ʣʘʪʳʰʝʡ, ʟʘʩʪʨʝʣʠʣʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠ ʩʪʘʣʦ ʪʠʭʦ. 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɻʘʣʘʢʪʠʦʥʦʚʠʯ ʂʦʨʦʣʝʥʢʦ, ʧʨʘʚʜʦʠʩʢʘʪʝʣʴ, ʧʨʘʚʜʦʣʶʙʝʮ, 
ʣʠʙʝʨʘʣ, ʜʝʤʦʢʨʘʪ (ʦʪʙʳʣ ʩʩʳʣʢʫ ʚ ʗʢʫʪʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ), ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʚʩʪʘʣ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʘ 
ʚʩʪʘʣ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʠʩʪʷʟʘʝʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 13 ʥʦʷʙʨʷ 1918 ʛʦʜʘ ʦʥ 
ʟʘʧʠʩʘʣ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ (ʚ ʇʦʣʪʘʚʝ): "ʊʦ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ ʪʘʢ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ ʩʣʦʚʦ - ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʠʤʧʪʦʤʘʪʠʯʥʦ... ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ 
ʧʨʦʩʣʘʚʠʪ ʤʝʥʷ, ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ʇʦʜʯʠʥʠʪʝʩʴ ʠʣʠ 
ʧʦʛʠʙʥʝʪʝ". 

ʅʝ ʧʦʢʦʨʠʣʠʩʴ ʂʨʘʩʥʦʚ, ɼʝʥʠʢʠʥ, ɼʨʦʟʜʦʚʩʢʠʡ, ɺʨʘʥʛʝʣʴ, 
ʢʘʧʧʝʣʝʚʮʳ, ʂʦʣʯʘʢ... ʅʝ ʧʦʢʦʨʠʣʠʩʴ ʪʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʬʠʮʝʨʳ ʠ 
ʨʷʜʦʚʳʝ ʯʠʥʳ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ɹʝʣʦʡ ɻʚʘʨʜʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʨʘʣʠʩʴ ʩ ʧʦʜʥʝʚʦʣʴʥʦ ʤʦʙʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʠ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʭʦʤ 
ʧʝʨʝʜ ʯʦʥʦʚʮʘʤʠ, ʧʝʨʝʜ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʳʤʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʘʤʠ, ʧʝʨʝʜ 
ʟʘʛʨʘʜʦʪʨʷʜʘʤʠ ʟʘ ʩʧʠʥʦʡ, ʧʝʨʝʜ ʞʫʪʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʟʘʣʦʞʥʠʯʝʩʪʚʘ 
ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʝʡ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʡ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʤʠ ʢʦʤʠʩʩʘʨʘʤʠ. 

ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ ʧʨʠʯʠʥ, ʧʦʯʝʤʫ ʧʦʙʝʜʠʣʘ ʂʨʘʩʥʘʷ, ʘ ʥʝ ɹʝʣʘʷ 
ʘʨʤʠʷ (ʪʘʢʫʶ ʧʦʧʳʪʢʫ ʷ ʩʜʝʣʘʣ ʚ ʢʥʠʛʝ ʧʨʠ "ʉʚʝʪʝ ʜʥʷ"), ʥʦ 
ʬʦʨʤʫʣʘ "ʧʦʜʯʠʥʠʪʝʩʴ ʠʣʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪʝ" ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʘʩʴ ʠ ʟʜʝʩʴ. 

ʀ ʚʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʫʞʝ ʟʘʪʠʭʣʦ, ʦʮʝʧʝʥʝʣʦ ʠ ʦʤʝʨʪʚʝʣʦ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʩʪʘʪʢʠ ʚʨʘʥʛʝʣʝʚʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʫʰʣʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʘ ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʚ 
ʂʨʳʤʫ ʙʳʣʠ (ʦʢʦʣʦ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠ ʪʳʩʷʯ) ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʳ ʠʣʠ ʫʪʦʧʣʝʥʳ ʚ 



ʏʝʨʥʦʤ ʤʦʨʝ ʩ ʢʘʤʥʷʤʠ, ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʢ ʥʦʛʘʤ, ʢʦʛʜʘ ʘʨʤʠʷ 
ʂʦʣʯʘʢʘ ʦʪʢʘʪʠʣʘʩʴ ʥʘ ɼʘʣʴʥʠʡ ɺʦʩʪʦʢ, ʘ ʦʪʪʫʜʘ (ʢʪʦ ʫʩʧʝʣ ʠʣʠ 
ʢʪʦ ʭʦʪʝʣ) ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʳʩʷʯʘʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʙʝʞʝʥʮʝʚ ʪʦʞʝ ʫʰʣʠ ʚ 
ʂʠʪʘʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʢʦʥʯʠʣʘʩʴ, ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʦʜʠʥ 
ʢʘʟʘʢ, ʭʦʨʫʥʞʠʡ (ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨ) ʠʟ ʢʦʣʯʘʢʦʚʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʥʝʧʦʢʦʨʠʚʰʠʤʩʷ. ɽʛʦ ʬʠʛʫʨʘ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʢ ʩʝʙʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʝ ʧʦʯʪʠ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʚʩʝʡ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʵʪʦ ʙʳʣ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʡ ʦʯʘʛ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʙʘʥʜʠʪʘʤ, ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʠʤ ʩʪʨʘʥʫ, ʠ 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʦʙʲʷʚʠʚʰʠʤ ʙʘʥʜʠʪʘʤʠ ʥʝʧʦʢʦʨʠʚʰʝʛʦʩʷ ʫʥʪʝʨ-
ʦʬʠʮʝʨʘ ʠ ʢʘʟʘʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʝʛʦ ʦʪʨʷʜ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʷʤ ʧʦʚʩʪʘʥʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʪʘʡʛʘ, ʛʦʨʳ 
(ʪʘʝʞʥʳʝ ʛʦʨʳ), ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʩʪʴ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʡ ʢʦʪʣʦʚʠʥʳ ʦʪ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʛʦʨʦʜʦʚ (ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʪ ʮʝʥʪʨʘ ʩʪʨʘʥʳ), ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʢ ʧʦʚʩʪʘʥʮʘʤ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ, "ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ", ʭʘʢʘʩʦʚ, ʥʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʣʠʯʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʦʟʛʣʘʚʠʚʰʝʛʦ ʦʪʨʷʜ. ʕʪʦʪ 
ʦʪʨʷʜ ʦʥ ʥʘʟʚʘʣ ʠʤʝʥʝʤ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ, ʙʨʘʪʘ ʮʘʨʷ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ. ʅʘ ʟʥʘʤʝʥʠ ʦʥ ʥʘʧʠʩʘʣ "ɿʘ ɺʝʨʫ, ʎʘʨʷ ʠ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ", ʚʚʝʣ ʧʦʛʦʥʳ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ. 

ʅʘʩʠʣʠʝ, ʩʚʘʣʠʚʰʝʝʩʷ ʥʘ ʣʶʜʝʡ, ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴ ʞʝʩʪʦʢʠʤ ʠ, ʷ ʙʳ 
ʩʢʘʟʘʣ, ʪʫʧʳʤ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʣʠʩʴ ʝʤʫ ʢʘʢ ʤʦʛʣʠ. 
ʇʦʚʩʪʘʥʯʝʩʢʠʝ ʦʪʨʷʜʳ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʥʘ ʶʛʝ ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ʅʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʦ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʨʷʜʳ (ʧʦ 5-8-10 
ʯʝʣʦʚʝʢ) ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʧʨʦʯʴ ʙʳʣʠ ʧʦʛʨʝʪʴ ʨʫʢʠ ʥʘ ʚʩʝʦʙʱʝʤ 
ʙʝʜʩʪʚʠʠ ʠ ʧʦʛʨʘʙʠʪʴ. ʅʘʟʳʚʘʶʪ ʘʪʘʤʘʥʦʚ ɽʤʘʥʜʳʢʦʚʘ, 
ʂʫʣʴʙʠʩʪʝʝʚʘ, ʈʦʜʠʦʥʦʚʘ, ʙʨʘʪʴʝʚ ʂʫʣʘʢʦʚʳʭ... 

ʅʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʪʨʷʜ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʙʳʣ ʩʘʤʳʤ ʢʨʫʧʥʳʤ ʠ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤ, ʪʦ 
ʤʥʦʛʠʝ ʧʨʦʜʝʣʢʠ ʤʝʣʢʠʭ ʦʪʨʷʜʦʚ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʛʨʘʙʝʞ, ʠ 
ʫʙʠʡʩʪʚʘ) ʚʣʘʩʪʠ ʪʦʨʦʧʠʣʠʩʴ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ 
ʥʠ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ ʫʙʠʡʩʪʚʘʤʠ, ʥʠ ʛʨʘʙʝʞʦʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʝ 
ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ. ʋ ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʚʦʡʩʢʦ, 
ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ ʜʦʩʪʠʛʘʚʰʝʝ ʚʨʝʤʝʥʘʤʠ ʜʦ 600, ʜʦ 
1000 ʯʝʣʦʚʝʢ. 



ʂʦʛʜʘ ʷ ʣʠʩʪʘʣ ʘʨʭʠʚʳ, ʥʘ ʛʣʘʟʘ ʤʥʝ ʧʦʧʘʣʩʷ ʧʨʠʢʘʟ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʦʚʝʷʣʦ ʪʘʢʦʡ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦʡ ʪʦʩʢʦʡ... 

"ʇʈʀʂɸɿ
ʧʦ ɸʯʠʥʩʢʦ-ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʤʫ ʙʦʝʚʦʤʫ ʨʘʡʦʥʫ 

ʈʉʌʉʈ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʟʜʥʫʝʪ ɺʩʝʤʠʨʥʳʡ ʧʨʦʣʝʪʘʨʩʢʠʡ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢ 1 ʤʘʷ. ɺʩʝʤ ʚʦʠʥʩʢʠʤ ʯʘʩʪʷʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʤʠʣʠʮʝʡʩʢʦʤʫ 
ʩʦʩʪʘʚʫ ʢ 12 ʯʘʩʘʤ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʫ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʤʦʛʠʣʳ. 

ɺʩʝʤ ʩʦʚʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ ʢ 12 ʯʘʩʘʤ ʩʦ ʟʥʘʤʝʥʘʤʠ ʠ 
ʧʣʘʢʘʪʘʤʠ ʧʨʠʙʳʪʴ ʢ ʤʦʛʠʣʝ, ʛʜʝ ʠ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʧʦ ʫʢʘʟʘʥʠʶ ʥʘʯ. 
ʛʘʨʥʠʟʦʥʘ ʪ. ɿʫʙʘʥʦʚʘ. 

ɺ 12 ʯʘʩʦʚ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʤʠʪʠʥʛ ʦ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ. ɺʳʩʪʫʧʘʶʪ 
ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʠ, ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʝ ɺʦʣʦʩʪʥʳʤ ʂʦʤʠʪʝʪʦʤ ʇʘʨʪʠʠ. ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʪʩʷ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʷ (ʰʝʩʪʚʠʝ) ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʩʝʣʘ ʋʞʫʨ. ɺʝʯʝʨʦʤ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʩʧʝʢʪʘʢʣʴ ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ. 

ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʙʦʝʚʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ ʇʋɼʏɽʅʂʆ" 

ʍʦʪʴ ʩʝʡʯʘʩ ʙʝʛʠ ʚ ʦʪʨʷʜ ʢ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ! ʇʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ ʩ ʵʪʠʤ 
ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʠ ʜʨʫʛʠʝ. 

"...ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʫʢʘʟʘʥʥʦʝ, ʤʝʩʪʥʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ 
ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʙʘʥʜʠʪʠʟʤʘ ʠ ʠʟʲʷʪʠʶ ʥʝʛʦʜʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, 
ʪʚʦʨʷʱʠʭ ʩʚʦʝ ʧʦʜʣʦʝ ʜʝʣʦ... ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʙʘʥʜʠʪʠʟʤ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʟʲʷʪʴ ʚʝʩʴ ʥʝʛʦʜʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʩʪʘʚʷʱʠʡ ʧʨʝʛʨʘʜʳ ʚ ʤʠʨʥʦʤ 
ʪʨʫʜʝ ʠ ʥʘʨʫʰʘʶʱʠʡ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʤʠʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ... ʚʝʩʴ ʫʩʧʝʭ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ 
ʩʘʤʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ... ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ 
ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʪʨʷʜʘʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʜʘʯʠ ʩʚʝʜʝʥʠʡ 
ʦ ʙʘʥʜʘʭ ʠ ʠʭ ʜʚʠʞʝʥʠʠ, ʯʝʤ ʩʢʦʨʝʝ ʵʪʠ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʧʦʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʪʨʷʜʳ ʠ ʰʪʘʙʳ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʙʫʜʝʪ ʩʪʘʚʠʪʴ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʙʘʥʜʠʪʘʤ, ʪʝʤ ʩʢʦʨʝʝ ʠ ʚʝʨʥʝʝ ʙʫʜʝʪ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥ ʙʘʥʜʠʪʠʟʤ ʠ 
ʠʟʲʷʪ ʚʝʩʴ ʥʝʛʦʜʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ. - ɼʣʷ ʙʦʣʝʝ ʫʩʧʝʰʥʦʡ ʠ ʩʢʦʨʝʡʰʝʡ 
ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʙʘʥʜʠʪʠʟʤʘ ʠ ʥʝʛʦʜʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʶ: ʚʩʝʤ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʤʠʣʠʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʨʘʙʦʪʘʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʦʪʨʷʜʘʤʠ, ʥʝ 
ʱʘʜʷ ʥʠ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ, ʥʠ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʦʷʚʠʚ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʩʶ ʵʥʝʨʛʠʶ ʠ ʚʩʝ 
ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ. 

ɺʩʝʤ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʘʤ, ʚʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘʤ, ʤʠʣʠʮʠʠ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʪʨʦʛʠʡ ʫʯʝʪ 
ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʩʧʠʩʢʠ ʥʘ ʪʘʢʦʚʦʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʦʧʝʨʰʪʘʙ 
ɸʯʠʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʘʪʴ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʛʨʘʞʜʘʥ 
ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʝʣʘ, ʜʝʨʝʚʥʠ, ʫʣʫʩʘ ʫʰʝʣ ʚ ʙʘʥʜʫ". 

ʀʟ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ʏʆʅ. ɻʦʚʦʨʠʪ ʪ. ʇʘʢʘʣ. 



"ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʠʤʝʝʪ ʩʠʤʧʘʪʠʶ ʦʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚʠʜʠʪ, 
ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʚʳʜʘʝʪʩʷ ʟʘ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ... ʤʳ ʫʧʫʩʪʠʣʠ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦʝ 
ʠ ʜʘʣʠ ʵʪʠʤ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʦʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ". 

"ʂʦʧʴʝʚʦ.
ʂʦʤʵʩʢʘʜʨʦʥʘ ʐʋʄʆɺʋ 

ʉʦʦʙʱʘʶ ʜʣʷ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ 7 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ 26 ʠʶʣʷ ʙʘʥʜʘ ʧʦʜ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʦʛʨʘʙʠʣʘ ʧʦʯʪʦʚʦ-ʪʝʣʝʛʨʘʬʥʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ 
ɻʦʨʝʣʢʘ. ʉʣʦʤʘʥʳ ʜʚʘ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʚʟʷʪʦ ʜʚʝ ʚʠʥʪʦʚʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʦʤʘʥʳ 
ʥʘ ʜʚʦʨʝ, ʚʟʷʪʘ ʚʩʷ ʩʝʢʨʝʪʥʘʷ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ, ʰʠʬʨʳ, ʚʝʩʳ, 
ʢʘʥʮʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ, ʜʝʥʴʛʠ, ʤʘʨʢʠ, ʩʨʫʙʣʝʥ ʤʘʯʪʦʚʳʡ ʩʪʦʣʙ. ʅʘ ʙʝʨʝʛʫ 
ʨʝʢʠ ʏʫʣʳʤ ʧʦʨʫʙʣʝʥʳ ʧʨʦʚʦʜʘ. ʉʚʷʟʴ ʩ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʤ ʧʦʪʝʨʷʥʘ. ʀʟ 
ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʘ ʯʝʨʝʟ ɹʘʪʠʥʦ ʠ ɻʦʨʝʣʢʫ ʩʝʛʦ ʯʠʩʣʘ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʯʪʘ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʦʧʘʜʝʪ ʚ ʨʫʢʠ ʙʘʥʜʠʪʦʚ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʤʝʨʳ ʢ 
ʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʧʦʯʪʳ". 

"ʍʘʢʘʩʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ
ʋʣʫʩ ʏʘʨʥʦʚʦ 1 ʘʧʨʝʣʷ 1924 ʛ. 

ɼʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ɺʀʂɸ ʩʦʞʞʝʥʦ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ ʦʛʨʘʙʣʝʥʳ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚ 
ʧʘʥʠʢʝ. ɺ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʚʦʣʦʩʪʠ ʨʘʟʛʫʣʠʚʘʝʪ ʙʘʥʜʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. ʇʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ 
ʙʘʥʜʘ ʥʘʤʝʨʝʥʘ ʩʥʦʚʘ ʧʦʩʝʪʠʪʴ ɺʀʂ. ʈʘʙʦʪʘʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ɺʪʦʨʠʯʥʦ 
ʧʨʦʩʠʤ ʦ ʧʦʤʦʱʠ, ʠʥʘʯʝ ʙʫʜʝʤ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʨʘʟʙʝʞʘʪʴʩʷ ʢʪʦ ʢʫʜʘ". 

ɺʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʢʘ. 

ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʘʙʘʢʘʥʩʢʦʤ ʘʨʭʠʚʝ ʢʦ ʤʥʝ ʦʪʥʝʩʣʠʩʴ ʧʦ-
ʭʦʨʦʰʝʤʫ. ʗ ʩʢʘʟʘʣ ʠʤ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʤ ʩʚʷʟʘʥʦ. ʆʥʠ, ʧʦʩʦʚʝʱʘʚʰʠʩʴ (ʪʫʪ ʞʝ 
ʧʨʠ ʤʥʝ, ʚʩʣʫʭ), ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʩʦʛʣʘʩʠʶ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʏʆʅʫ. ʇʨʠʥʝʩʣʠ ʤʥʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʘʧʦʢ, ʚʳʙʨʘʥʥʳʭ ʥʘʫʜʘʯʫ, ʠ ʷ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʡ ʘʨʭʠʚ ʜʚʘʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ. ɸ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʷ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤ ʘʨʭʠʚʦʤ ʥʝ ʩʤʦʛʫ, ʘ ʝʩʣʠ ʧʨʦʷʚʠʪʴ 
ʫʧʦʨʩʪʚʦ, ʪʦ ʥʫʞʥʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ɸʙʘʢʘʥʝ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʥʘ 
ʤʝʩʷʮ. ɼʦʥʝʩʝʥʠʷ, ʧʨʠʢʘʟʘʥʴʷ, ʨʘʟʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʳ 
ʥʘ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʞʢʘʭ ʩʣʝʧʳʤ ʰʨʠʬʪʦʤ (ʧʨʠʯʝʤ ʩʪʦʨʦʢʘ 
ʥʘʣʝʟʘʣʘ ʥʘ ʩʪʨʦʢʫ), ʩ ʧʨʦʧʫʩʢʦʤ ʙʫʢʚ, ʘ ʪʦ ʠ ʮʝʣʳʭ ʩʣʦʚ. ɸ 
ʟʘʧʠʩʘʥʳ ʵʪʠ ʙʫʤʘʞʢʠ ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʤʠ 
ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ, ʥʦ ʠ 
ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʠ ʩʣʦʚ ʠ ʬʨʘʟ. ʏʘʩʘ ʧʦʣʪʦʨʘ-ʜʚʘ ʷ 
ʣʦʤʘʣ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʵʪʠʭ ʩʣʝʧʳʭ ʥʝʫʜʦʙʦʯʠʪʘʝʤʳʭ ʪʝʢʩʪʘʭ ʠ ʧʨʠʰʸʣ ʚ 
ʧʦʣʥʦʝ ʦʪʯʘʷʥʠʝ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʷ ʚʳʥʝʩ ʠʟ 
ʣʠʩʪʘʥʠʷ ʦʜʥʦʡ (ʧʦʢʘ ʯʪʦ) ʧʘʧʢʠ, ʙʳʣʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ɹʦʞʝ ʤʦʡ! ɺ 
ʨʫʢʘʭ ʢʘʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʢʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ! 



ʇʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʳʝ ʥʝʚʝʞʜʳ ʚʝʨʰʠʣʠ ʜʝʣʘ, ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʣʠ, ʢʘʟʥʠʣʠ, 
ʪʚʦʨʠʣʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʦʪʙʠʨʘʣʠ ʭʣʝʙ ʠ ʩʢʦʪ, ʩʛʦʥʷʣʠ ʣʶʜʝʡ ʩ ʦʙʞʠʪʳʭ 
ʤʝʩʪ, ʤʦʨʠʣʠ ʛʦʣʦʜʦʤ, ʭʚʘʪʘʣʠ ʟʘʣʦʞʥʠʢʘʤʠ, ʙʝʩʯʠʥʩʪʚʦʚʘʣʠ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ... ʂʦʛʦ? ʏʴʶ? ʇʦ ʯʴʝʤʫ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ? 

ʄʝʩʷʮʘʤʠ, ʜʘʞʝ ʠ ʜʥʷʤʠ, ʜʘʞʝ ʠ ʯʘʩʘʤʠ ʷ ʩʠʜʝʪʴ ʚ ʘʨʭʠʚʘʭ ʥʝ 
ʤʦʛ. ʃʦʤʘʪʴ ʛʣʘʟʘ, ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ ʯʦʥʦʚʩʢʫʶ ʧʠʩʘʥʠʥʫ (ʯʝʨʪʦʚʱʠʥʫ) ʧʦ 
ʙʫʢʦʚʢʘʤ... ʜʘ ʠ ʧʨʠʝʭʘʣ-ʪʦ ʷ ʚ ɸʙʘʢʘʥ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʥʝʡ... ɹʳʣʦ ʦʪ ʯʝʛʦ ʧʨʠʡʪʠ ʚ ʦʪʯʘʷʥʠʝ. ɼʘ ʥʘʜʦ ʙʳ ʝʱʝ 
ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ ʚ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢ, ʜʘ ʥʘʜʦ ʝʱʝ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʚ ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʦʝ ʥʘ 
ʨʦʜʠʥʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ (ʠ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʝʛʦ ʛʠʙʝʣʠ). 

ʀ ʪʫʪ ʩʧʫʩʪʠʣʩʷ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʜʨʝʚʥʠʝ ʛʨʝʢʠ, "ʙʦʛ ʠʟ ʤʘʰʠʥʳ". ɺ 
ʪʝʘʪʨʝ "ʉʢʘʟʢʘ" ʙʳʣ ʫʩʪʨʦʝʥ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʧʠʩʘʪʝʣʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ 
ʚʝʯʝʨ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʜʘʞʝ ʩ ʧʨʦʜʘʞʝʡ ʙʠʣʝʪʦʚ. ʅʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʫʩʣʦʚʠʣʠʩʴ, 
ʯʪʦ ʚʳʨʫʯʢʘ ʧʦʡʜʝʪ ʘʙʘʢʘʥʩʢʦʤʫ ʢʨʘʝʚʝʜʯʝʩʢʦʤʫ ʤʫʟʝʶ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʣ ʄʠʰʘ ʍʨʦʣʝʥʢʦ, ʘ ʤʝʥʷ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʥʝ ʢʘʩʘʣʠʩʴ. ʆʪ 
ʤʝʥʷ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʯʠʪʘʪʴ ʩʪʠʭʠ ʜʘ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ. ʀ 
ʚʦʪ ʧʦʩʣʝ ʚʝʯʝʨʘ ʧʦʜʭʦʜʷʪ ʢʦ ʤʥʝ ʤʫʞʯʠʥʘ "ʚ ʛʦʜʘʭ" ʠ ʶʥʘʷ 
ʰʢʦʣʴʥʠʮʘ. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʫʯʠʪʝʩʴ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚ ʤʝʩʪʥʦʡ ʰʢʦʣʝ 
(ˉ19) ɹʦʨʠʩ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ ʏʫʥʪʦʥʦʚ ʠ ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʮʘ ʠʟ ʜʝʚʷʪʦʛʦ 
ʢʣʘʩʩʘ ʉʦʣʦʤʘʪʦʚʘ ʊʘʥʷ. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʫʯʠʪʝʣʴ ʫʛʦʚʦʨʠʣ ʩʚʦʶ 
ʫʯʝʥʠʮʫ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʨʝʬʝʨʘʪ ʥʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʪʘʤ ʢʦʥʢʫʨʩ (ʠ ʨʝʬʝʨʘʪ 
ʧʦʣʫʯʠʣ-ʪʘʢʠ ʧʝʨʚʫʶ ʧʨʝʤʠʶ), ʘ ʪʝʤʦʡ ʨʝʬʝʨʘʪʘ ʦʥʠ ʠʟʙʨʘʣʠ: 
"ɼʝʡʩʪʚʠʷ ʏʆʅ (ʏʘʩʪʠ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ) ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
ɸʯʠʥʩʢʦʛʦ ʠ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʦʚ ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ". ʅʘ ʵʪʦʤ 
ʤʝʩʪʝ ʤʦʷ ʤʘʪʴ, ʧʦʢʦʡʥʘʷ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣʘ ʙʳ: "ɸ 
ʪʳ ʛʦʚʦʨʠʰʴ. ɹʦʛʘ ʥʝʪ!" 

ʆʪ ʜʝʚʷʪʠʢʣʘʩʩʥʠʮʳ, ʜʘʞʝ ʠ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʫʯʠʪʝʣʷ-ʠʩʪʦʨʠʢʘ, 
ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʞʜʘʪʴ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʩʦʙʳʪʠʡ 
(ʚʝʜʴ ʥʘʜʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʠʥʝʨʮʠʶ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʮʝʣʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʥʘʜʦ 
ʨʘʩʢʨʝʧʦʩʪʠʪʴ ʤʦʟʛʠ), ʥʦ ʰʢʦʣʴʥʠʮʘ ʠ ʝʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʧʫʪʠ ʢ ʠʩʪʠʥʝ. 

ɻʜʝ-ʪʦ ʊʘʥʷ ʉʦʣʦʤʘʪʦʚʘ ʚʳʯʠʪʘʣʘ - ʦʥʘ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʞʫʨʥʘʣ 
"ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ" ("ʅʘʰ ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ"?) ˉ9 ʟʘ 1992 ʛʦʜ, ʩʪʘʪʴʶ 
ʄʘʨʠʥʳ ɹʝʣʷʥʯʠʢʦʚʦʡ, - ʯʪʦ ʝʝ ʣʶʙʠʤʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ɻʘʡʜʘʨ 
(ʮʠʪʠʨʫʝʤ) "...ʧʦ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʣʝʪ ʠ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʦʪʧʨʘʚʠʣ 
ʚ 1922 ʛʦʜʫ ʥʘ ʪʦʪ ʩʚʝʪ ʩʦʪʥʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʩʜʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʧʣʝʥ 
(ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʚ ʞʫʨʥʘʣʴʥʦʤ ʪʝʢʩʪʝ.- ɺ. ʉ.) ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʦʣʜʘʪ ʠ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʟʘʙʦʪʠʚʰʠʩʴ... ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ 
ʤʝʪʦʜʦʚ: ʙʘʥʘʣʴʥʳʡ ʨʘʩʩʪʨʝʣ..." 



ʋ ʊʘʥʠ ʉʦʣʦʤʘʪʦʚʦʡ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʞʝʣʘʥʠʝ ʫʟʥʘʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʙʦʣʴʰʝ. 
ʅʫ, ʥʘʩʯʝʪ ʩʦʪʝʥ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʥʳʭ ɻʘʡʜʘʨʦʤ ʝʡ ʫʪʦʯʥʠʪʴ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʫʜʘʩʪʩʷ. ʉʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ 
ʢʨʳʤʩʢʠʭ ʨʘʩʩʪʨʝʣʘʭ, ʣʠʙʦ ʢʫʙʘʥʩʢʠʭ, ʣʠʙʦ ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʭ, ʘ ʏʆʅ ʚ 
ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʥʦ 
ʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʣʝʜʦʚ, ʥʦ ʦ ɻʘʡʜʘʨʝ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʊʘʥʷ ʤʦʛʣʘ ʥʘʡʪʠ ʫ ʩʝʙʷ 
ʚ ʍʘʢʘʩʠʠ. 

ɺʩʪʫʧʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʪʨʘʥʠʯʢʫ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʨʝʬʝʨʘʪʫ ʊʘʥʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʪʘʢ: 
"ʀʟ ʪʝʤ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʭ ʤʥʝ ʫʯʠʪʝʣʝʤ, ʷ ʚʳʙʨʘʣʘ ʪʝʤʫ ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ 
ʏʆʅ (ʏʘʩʪʝʡ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ) ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ɸʯʠʥʩʢʦ-
ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ ʚ 1920-24 ʛʦʜʘʭ. ɾʠʚʷ ʚ ʨʦʜʥʦʤ ʢʨʘʝ, ʥʝʣʴʟʷ 
ʥʝ ʟʥʘʪʴ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʶ. ɹʝʟ ʠʩʪʦʨʠʠ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʙʝʟ ʧʨʦʰʣʦʛʦ) ʥʝʪ ʥʠ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ, ʥʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʉʝʡʯʘʩ ʚʟʛʣʷʜʳ ʥʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʙʳʚʰʝʛʦ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʚʳʧʣʳʚʘʶʪ ʥʘʨʫʞʫ ʬʘʢʪʳ ʦ ʞʠʟʥʠ 
ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʙʝʣʳʤ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʯʝʨʥʳʤ ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ... 
ʄʥʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʟʘʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʦʥʷʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɻʘʡʜʘʨʘ ʠ ʝʛʦ 
ʦʪʨʷʜʦʚ, ʫʟʥʘʪʴ ʦ ʣʶʜʷʭ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʠ ʚʦʝʚʘʣʠ. ʂʪʦ ʦʥʠ? 
ʇʦʯʝʤʫ ʩʦʟʜʘʣʠ ʙʘʥʜʫ? ʀ ʙʘʥʜʘ ʣʠ ʵʪʦ? ʂʘʢʠʝ ʫ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʮʝʣʠ? ʀ 
ʷ ʟʘʥʷʣʘʩʴ ʧʦʠʩʢʘʤʠ ʦʪʛʘʜʦʢ... ɺ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʙʳʣʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʦʰʠʙʦʢ, ʩʣʘʙʳʭ 
ʦʪʪʠʩʢʦʚ ʧʝʯʘʪʥʦʡ ʤʘʰʠʥʢʠ, ʪʘʤ ʞʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠʩʴ ʧʨʦʙʝʣʳ, ʛʜʝ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʪʝʢʩʪʘ... ɼʦʢʫʤʝʥʪʳ ʙʳʣʠ 
ʚʝʪʭʠʤʠ ʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʪʨʘʪʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ 
ʫʚʝʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʪʝʢʣʘʤ... ʄʳ ʧʦʛʨʫʞʘʣʠʩʴ ʚ ʤʠʨ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʡ 
ʜʘʚʥʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʙʳʣʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʭʦʪʷ ʤʥʦʛʦʝ ʠ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ. ʄʳ 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʩ ʠʩʪʠʥʥʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ. ɺʩʝ 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʛʣʘʚʥʳʤ, ʚʘʞʥʳʤ, ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʦʰʝʣʦʤʣʷʶʱʠʤ. 

ɺ ʍʘʢʘʩʩʢʦʤ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʤ ʘʨʭʠʚʝ ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʣʠ 4 ʪʦʤʘ (12 ʜʝʣ) 
- ʦʢʦʣʦ 900 ʩʪʨʘʥʠʮ. 

ʇʨʠʩʪʫʧʠʣʠ ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʩ ʘʨʭʠʚʦʤ ʛ. ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʘ, ʛ. ɸʯʠʡʩʢʘ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ-ʙʦʝʚʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʭʚʘʪʳʚʘʣʠ ɸʯʠʥʩʢʠʡ ʠ 
ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʠʡ ʫʝʟʜʳ ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʠ ʶʛʦ-ʚʦʩʪʦʯʥʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʊʦʤʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʨʘʡʦʥ ʂʫʟʥʝʮʢʘ (ʥʳʥʝ ʅʦʚʦʢʫʟʥʝʮʢʘ) , ʛʜʝ ʚ 60-
70 ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʥʝʛʦ ʚ ʪʘʡʛʝ ʙʳʣʘ ʟʠʤʦʚʢʘ ʦʪʨʷʜʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ". 

ʅʝʣʴʟʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʚʷʪʠʢʣʘʩʩʥʠʮʘ ʊʘʥʷ ʫʷʩʥʠʣʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ (ʘ 
ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʜʣʷ ʥʘʩ) ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʨʦʣʴ ɸʨʢʘʜʠʷ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʍʘʢʘʩʠʠ, ʜʘ ʵʪʦ ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʫʷʩʥʠʪʴ ʧʦ ʘʨʭʠʚʘʤ. ʊʘʤ 
ʚʝʜʴ ʥʝ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ, ʛʜʝ ʠ ʢʦʛʦ ʦʥ ʟʘʩʪʨʝʣʠʣ. ʊʘʤ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʱʠʝ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ: "ʇʨʠʥʷʣ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʤ", "ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʥʘ 
ʧʦʠʩʢʠ". ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʚ ɸʙʘʢʘʥʩʢʦʤ ʘʨʭʠʚʝ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʪ ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʡ 
ʦ ɻʦʣʠʢʦʚʝ. ʗ ʜʘʞʝ ʫʜʠʚʠʣʩʷ ʠ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ 



ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʝ ʬʦʥʜʦʚ. ʆʥʘ, ʧʦʪʫʧʠʚ ʛʣʘʟʘ, ʧʨʦʛʦʚʦʨʠʣʘ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʥʝ ʦʪʥʦʩʷʱʝʝʩʷ ʢ ʜʝʣʫ: "ɺʳ ʥʝ ʧʝʨʚʳʡ ʤʦʩʢʚʠʯ ʣʠʩʪʘʝʪʝ ʵʪʠ 
ʘʨʭʠʚʳ... " 

ɺ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʤ ʠ ɸʯʠʥʩʢʦʤ ʘʨʭʠʚʘʭ ʦ ɻʦʣʠʢʦʚʝ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ. ʅʦ ʚʦʪ 
ʯʪʦ ʩʪʨʘʥʥʦ: ʚ ʨʦʤʘʥʝ ɸʥʘʪʦʣʠʷ ʏʤʳʭʘʣʦ ʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʝ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪ ɸʨʢʘʜʠʡ ɻʦʣʠʢʦʚ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʝʛʦ ʪʫʪ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʗ ʜʫʤʘʣ, 
ʯʪʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ - ʙʝʣʣʝʪʨʠʩʪʠʢʘ, ʪʦ ʦʥ ʩʢʨʳʪ ʧʦʜ ʜʨʫʛʦʡ ʬʘʤʠʣʠʝʡ, 
ʥʦ ʥʝʪ ʚ ʨʦʤʘʥʝ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʣʠʮʘ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʧʝʨʩʦʥʘʞʘ, ʚ ʧʨʦʪʦʪʠʧʳ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʧʨʘʰʠʚʘʣʩʷ ʙʳ ʯʦʥʦʚʝʮ, 
ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʡ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ. 

ʀ ʚʦʦʙʱʝ ʊʘʥʷ ʉʦʣʦʤʘʪʦʚʘ ʩʜʝʣʘʣʘ ʫʧʦʨ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʝʬʝʨʘʪʝ ʥʝ ʥʘ 
ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʨʦʣʠ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʚ ʧʦʧʳʪʢʘʭ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʘ 
ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʯʦʥʦʚʩʢʠʭ ʦʪʨʷʜʦʚ. ʅʫ ʯʪʦ ʞʝ, 
ʠ ʵʪʦ ʧʦʣʝʟʥʦ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʦʪʨʳʚʦʯʥʳ, 
ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʳ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳ ʠ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʳ ʘʨʭʠʚʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʚʳʧʠʩʘʥʥʳʝ ʊʘʥʝʡ ʉʦʣʦʤʘʪʦʚʦʡ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ "ʫʚʝʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʩʪʝʢʦʣ" (ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʝʨʝʟ ʣʫʧʫ ʯʠʪʘʣʘ ʊʘʥʷ ʘʨʭʠʚʳ), ʚʩʝ ʞʝ ʦʥʠ 
ʚʦʩʩʦʟʜʘʶʪ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʠ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʜʫʭ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʥʝ ʚʦʩʩʦʟʜʘʶʪ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʭʦʜʘ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʥʝ ʚʳʩʪʨʘʠʚʘʶʪ 
ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʦʜʠʥ ʨʷʜ, ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʡ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʢ ʛʠʙʝʣʠ ʀʚʘʥʘ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ. ʊʘʤʦʰʥʠʝ ʞʠʪʝʣʠ ʧʨʦʟʚʘʣʠ ʝʛʦ "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʪʘʡʛʠ". 
ʕʪʦ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʥʘʯʠʪ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʟʚʘʥʠʠ ʙʦʣʝʝ ʦʪ 
ʞʝʣʘʝʤʦʛʦ, ʥʝʞʝʣʠ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ. 

ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʘʨʭʠʚʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝ ʚʳʩʪʨʦʝʥʳ ʶʥʳʤ, ʥʘʯʠʥʘʶʱʠʤ 
ʠʩʪʦʨʠʢʦʤ ʚ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʯʠʪʘʶʱʠʝ 
ʵʪʫ ʧʦʚʝʩʪʴ ʝʜʚʘ ʣʠ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʧʘʜʫʪ ʚ ʘʨʭʠʚʳ, ʪʦ ʤʳ 
ʦʩʤʝʣʠʤʩʷ ʬʨʘʛʤʝʥʪʘʨʥʦ ʠ ʚʨʘʟʙʨʦʩ (ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʪʴ ʚʝʩʴ 
ʊʘʥʠʥ ʨʝʬʝʨʘʪ) ʜʘʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʯʦʥʦʚʩʢʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ, 
ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʠʭ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʶ ʠ ʚʩʝ ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ. ʊʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʢ ʨʝʬʝʨʘʪʫ ʊʘʥʠ ʉʦʣʦʤʘʪʦʚʦʡ, ʦʪʢʫʜʘ ʤʳ ʯʝʨʧʘʣʠ 
ʘʨʭʠʚʥʳʝ ʩʪʨʦʢʠ, ʜʦʙʘʚʠʣʠʩʴ ʤʥʦʛʠʝ ʘʨʭʠʚʥʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ, ʜʦʙʳʪʳʝ 
ʥʘʤʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʬʦʥʜʦʚ ɸʯʠʥʩʢʘ. ɽʩʣʠ ʊʘʥʷ 
ʚʳʙʨʘʣʘ ʩʪʨʦʢʠ, ʛʦʚʦʨʷʱʠʝ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʯʦʥʦʚʩʢʠʭ ʦʪʨʷʜʦʚ, ʪʦ ʥʘʩ 
ʙʦʣʴʰʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ ʪʝʭ 
ʤʝʩʪʘʭ, ʥʘʩ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ ʧʨʠʯʠʥʳ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʧʦʚʩʪʘʥʯʝʩʢʠʭ ʦʪʨʷʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʠ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʣʦʧʘʣʠʩʴ 
ʢʘʢ ʤʳʣʴʥʳʝ ʧʫʟʳʨʠ, ʧʦʢʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʚʩʪʘʥʯʝʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʥʝ 
ʦʪʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʦʚʘʣʦʩʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠ ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʦʪʨʷʜ ʀʚʘʥʘ 
ʅʠʢʦʣʘʚʝʚʠʯʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʞʝ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʘ 
ʦʢʨʫʞʝʥʘ ʦʨʝʦʣʦʤ ʩʣʘʚʳ, ʥʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʦʣʞʥʘ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʜʘʞʝ ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʦʡ. 



ʉʦ ʩʪʨʘʥʠʮ ʘʨʭʠʚʦʚ ʚʩʪʘʝʪ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ 
ʙʝʩʧʘʨʜʦʥʥʦʛʦ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʜ ʤʠʨʥʳʤʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
(ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ) ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʪʠʭʠʡʥʦʤʫ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʤʫ 
ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʶ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʢʨʦʤʝ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʠ ʫʞʝ ʢʨʦʚʘʚʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ. 

"ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦ-ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʩʢʠʡ ʦʪʜʝʣ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʘʯʠʥʩʢʦʛʦ ʛʦʨʫʝʟʜʥʦʛʦ 
ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ 

ɹʶʣʣʝʪʝʥʴ ˉ5 ʦʪ 27 ʧʦ 29 ʷʥʚʘʨʷ 1921 ʛʦʜʘ. (ʉʝʢʨʝʪʥʦ) 

ʗʩʪʨʝʙʦʚʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. ʀʟ ʜʦʢʣʘʜʘ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʘ ʇʝʪʨʦʚʘ. ɺʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤ 
ʜʘʥʥʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʩʣʘʙʦ... ʅʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʧʨʦʣʝʪʘʨʩʢʘʷ ʣʠʥʠʷ. ɺ 
ʜʝʨʝʚʥʝ ʃʦʜʘʥʦʚʢʘ ʦʩʝʥʴʶ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʟʘʨʝʟʘʥʳ ʚʩʝ ʧʦʨʦʜʠʩʪʳʝ ʙʳʢʠ ʥʘ 
ʤʷʩʦ ʜʣʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʥʘ ʚʝʩʥʫ ʩʢʦʪ 
ʦʩʪʘʣʩʷ ʙʝʟ ʧʨʠʧʣʦʜʘ... 

ʇʦʢʨʦʚʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. ʀʟ ʜʦʢʣʘʜʘ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʘ ʇʝʪʨʦʚʘ. ʀʥʩʪʨʫʢʪʦʨ 
ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʬʘʢʪ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʠ ʨʘʙʦʪʦʡ 
ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʦʚ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʢʦʪʦʨʳʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʷʯʝʡʢʠ ʊʘʣʦʚʩʢʘʷ, 
ɺʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʘʷ, ʊʝʤʘʥʝʥʩʢʘʷ ʧʦʜʘʣʠ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ ʚʳʭʦʜʝ ʠʟ ʧʘʨʪʠʠ, 
ʤʦʪʠʚʠʨʫʷ ʩʚʦʡ ʚʳʭʦʜ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʳʤ ʥʘʣʦʞʝʥʠʝʤ ʚʣʘʩʪʴʶ ʨʘʟʚʝʨʩʪʦʢ, 
ʜʝʨʟʢʠʤ ʠ ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʤ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʦʤ. ɺ ʚʦʣʦʩʪʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ ʙʨʶʰʥʳʤ ʪʠʬʦʤ... ʂʠʟʠʣʴʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. ʀʟ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʘ ʂʘʫʨʘʢʦʚʘ. 

ʀʟ ʫʣʫʩʘ ɹʦʞʴʝ-ʆʟʝʨʩʢʦʛʦ ʩʢʨʳʣʠʩʴ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʢʫʜʘ ʧʷʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʫʯʘʩʪʠʠ ʙʝʣʦʡ ʙʘʥʜʳ. ʇʨʠʯʝʤ ʪʨʦʝ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʠ 
ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʜʚʝ ʞʝʥʱʠʥʳ. ʈʦʟʳʩʢʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ. 

ʂʦʨʥʠʣʦʚʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. ʍʣʝʙʥʘʷ ʠ ʬʫʨʘʞʥʘʷ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ ʧʦ 
ʚʦʣʦʩʪʠ ʩ ʧʦʩʝʚʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. ʇʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʩʳʧʥʳʭ ʧʫʥʢʪʦʚ ʠʜʝʪ ʩʣʘʙʦ 
ʚʚʠʜʫ ʥʝʠʤʝʥʠʷ ʭʣʝʙʘ ʫ ʞʠʪʝʣʝʡ. ʅʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʨʦʧʦʪ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʘ ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʘʛʝʥʪʘ ɻʫʙʧʨʦʜʢʦʤʘ... 

ʏʝʨʥʦʨʝʯʝʥʩʢʘʷ ʚʦʤʩʪʴ. ʀʟ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʳ ʚʦʣʚʦʝʥʢʦʤʘ ʉʪʝʧʘʥʦʚʘ. 
ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʚʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʂʨʫʛʣʦʚ ʨʘʩʭʠʱʘʝʪ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʭʣʝʙ ʠ ʧʨʦʯʠʝ 
ʧʨʦʜʫʢʪʳ. (ɺʠʜʠʤʦ, ʭʣʝʙ, ʩʩʳʧʘʥʥʳʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʘʤʙʘʨʳ, ʨʘʟʜʘʝʪ 
ʛʦʣʦʜʥʳʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ.- ɺ. ʉ.) ɼʣʷ ʚʳʷʩʥʝʥʠʷ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʛʦ ʠ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ 
ʝʛʦ ʧʦʩʣʘʥ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨ ʧʦʣʠʪʦʪʜʝʣʘ ʉʪʝʧʘʥʦʚ. 

ʂʦʣʴʮʦʚʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. ʅʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʚʠʜʫ ʥʝʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʧʝʨʚʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʦʩʝʥʠ, ʘ ʪʘʢ 
ʞʝ ʚʚʠʜʫ ʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘʤʠ ʨʘʟʥʳʭ ʨʘʟʚʝʨʩʪʦʢ - 
ʥʝʛʦʜʫʶʱʝʝ. 

ɹʘʣʘʭʪʠʥʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʱʝʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 



ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʦʢʣʘʜʝ ʛʦʚʦʨʠʪ: ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʩʠʣʴʥʦ ʨʦʧʱʫʪ ʥʘ 
ʚʣʘʩʪʴ. ʇʨʠʯʠʥʳ - ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʷ ʢʦʞ ʠ ʫʯʝʪ ʦʚʯʠʥ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ 
ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʨʘʟʫʪʳʤʠ ʠ ʨʘʟʜʝʪʳʤʠ ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʚʳʚʦʟʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʫʟʳ. (ʊʦ ʝʩʪʴ 
ʥʘʛʨʘʙʣʝʥʥʦʝ ʫ ʪʝʭ ʞʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. - ɺ. ʉ.) ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʚʟʷʪʦʝ 
ʪʦʨʤʦʟʠʪ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʭʣʝʙʥʦʡ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ. (ʊʦ ʝʩʪʴ ʠʟʲʷʪʠʝ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʦʩʪʘʪʢʦʚ ʭʣʝʙʘ.- ɺ. ʉ.) 

ɹʘʣʘʭʪʠʥʩʢʠʡ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʧʦʜʚʦʨʥʦʛʦ 
ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʨʘʩʢʣʘʜʢʫ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥ. ɼʘ 
ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʢʘʢ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʜʝʣʘʪʴ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʫ ʙʝʟ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ - 
ʩʣʦʚʘ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʘ (ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ - ʠʜʝʘʣʠʩʪ - ɺ. ʉ.). 
ʀʥʩʪʨʫʢʪʦʨ ʥʘʭʦʜʠʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʣʠʮ ʢʘʢ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʢʫʣʘʯʝʩʪʚʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ". 

ɽʱʝ ʨʘʟ ʤʦʞʥʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʨʦʣʴ ʚʦʚʨʝʤʷ 
ʧʨʠʢʣʝʥʥʦʛʦ ʷʨʣʳʢʘ. ɺʝʜʴ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʤʳ ʧʨʦʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ 
ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʨʘʟʫʪʳʤʠ ʠ ʨʘʟʜʝʪʳʤʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ. ʇʨʠʯʝʤ ʞʝ ʟʜʝʩʴ "ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʢʫʣʘʯʝʩʪʚʘ"? ʅʦ ʩʢʘʞʠ 
"ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ" - ʵʪʦ ʦʜʥʦ. ɸ ʩʢʘʞʠ "ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ 
ʢʫʣʘʯʝʩʪʚʘ "- ʠ ʵʪʦ ʫʞʝ ʜʨʫʛʦʝ. ɽʩʣʠ "ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʢʫʣʘʯʝʩʪʚʘ", 
ʪʦ ʯʠʪʘʝʤ. 

"ʅʘʟʘʨʦʚʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥ. ʊʦʚ. ʂʦʩʪʷʥʦʚ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʠ ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʦʝʚ. ʇʦʩʣʝ ʟʘʥʷʪʠʷ ʉʝʨʝʞʘ 
ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʪʫʧʣʝʥʦ ʢ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʡ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ ʭʣʝʙʘ... 

ʇʦʜʩʦʩʝʥʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. 1 ʥʦʷʙʨʷ ʪʦʚ. ʂʦʩʪʷʥʦʚ ʙʳʣ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʥ ʚ ʩʝʣʦ 
ʇʦʜʩʦʩʝʥʩʢʦʝ ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʳʛʨʫʟʢʠ ʭʣʝʙʘ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʦʙʳʩʢʦʚ. 
ɹʝʞʘʚʰʠʭ ʩ ʙʘʥʜʠʪʘʤʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʩʝʣʴʯʘʥ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ. ʇʨʠ ʦʙʳʩʢʘʭ ʙʳʣʦ 
ʦʪʦʙʨʘʥʦ ʜʦ 30 ʧʦʜʚʦʜ ʢʦʞʝʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʪʦʚʘʨʘ... ʆʙʱʠʝ ʯʝʨʪʳ 
ʉʝʨʝʞʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʪʘʢʦʚʳ: ʦʧʨʦʩʦʤ ʦʜʥʦʛʦ ʧʣʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, 
ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʢʘʥʫʥʝ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʟʘʠʤʦʢ ʙʳʚʰʠʤ ʧʘʨʪʠʟʘʥʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ɼʫʙʩʢʠʤ 
ʙʳʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ 50 ʙʳʚʰʠʭ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʦʚ... 

ʇʝʪʨʦʚʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʡ ʚʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤ ʨʘʧʦʨʪʦʤ ʥʘ ʠʤʷ ʋʚʦʝʥʢʦʤʘ 
ʜʦʥʦʩʠʪ, ʯʪʦ 11 ʥʦʷʙʨʷ ʯʝʨʝʟ ʇʝʪʨʦʚʩʢʫʶ ʚʦʣʦʩʪʴ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʙʝʣʳʝ 
ʙʘʥʜʳ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 150 ʯʝʣʦʚʝʢ... 

ʊʶʣʴʢʦʚʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. ʅʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʦʣʦʩʪʠ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦʝ. ʇʨʠʯʠʥʳ - 
ʤʝʩʪʥʳʡ ʥʝʫʨʦʞʘʡ ʠ ʢʫʣʘʮʢʘʷ ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʘʛʠʪʘʮʠʷ. ʂʦʥʴʢʦʤ ʢʫʣʘʮʢʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʘ (ʘ ʧʨʠ ʯʝʤ ʞʝ ʪʫʪ ʢʫʣʘʢʠ? - ɺ. ʉ.). 
ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʧʝʨʚʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʝ 
ʜʝʪʠʰʢʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʦʩʝʱʘʪʴ ʩʚʦʠ ʰʢʦʣʳ ʠʟ-ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʦʜʝʞʜʳ ʠ ʦʙʫʚʠ 
(ʢʫʣʘʢʠ ʚʠʥʦʚʘʪʳ? - ɺ. ʉ.). ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʘʛʠʪʘʮʠʦʥʥʘʷ .ʨʘʙʦʪʘ 
ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʦʚ ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʠ ʠʤʝʝʪ 
ʩʢʦʨʦʧʨʝʭʦʜʷʱʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʊʶʣʴʢʦʚʩʢʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʢʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪ ʜʦʥʦʩʠʪ, 



ʯʪʦ 19-ʛʦ ʩʝʛʦ ʥʦʷʙʨʷ ʜʝʨʝʚʥʷ ʂʦʭʘʥʦʚʦ ʧʦʜʚʝʨʛʣʘʩʴ ʥʘʧʘʜʝʥʠʶ ʙʘʥʜʳ 
ʙʝʣʳʭ. ɹʘʥʜʦʡ ʟʘʭʚʘʯʝʥʳ ʠ ʫʙʠʪʳ ʦʜʠʥ ʤʠʣʠʮʠʦʥʝʨ ʠ ʜʚʘ ʧʨʦʜʘʛʝʥʪʘ... 
ʇʳʪʘʣʠʩʴ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʪʴ ʛʨ. ʄʘʨʴʷʩʦʚʘ, ʥʦ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʞʠʚʳʤ... ɺ ʂʨʶʢʦʚʦʤ 
ʢ ʙʘʥʜʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʦʜʠʥ ʤʝʩʪʥʳʡ ʞʠʪʝʧʴ... ɺ ʇʣʘʪʠʥʦʚʦʡ ʢ ʙʘʥʜʝ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʦʜʠʥ ʤʝʩʪʥʳʡ. ɺ ʜʝʨ. ʀʣʴʪʠʥʦʚʦʡ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʙʦʡ ʤʝʞʜʫ 
ʙʘʥʜʦʡ ʠ ʦʪʨʷʜʦʤ ʇʝʨʝʚʘʣʦʚʘ- ɿʘʭʚʘʯʝʥʦ ʯʝʪʳʨʝ ʙʘʥʜʠʪʘ-ʢʘʟʘʢʘ ʠ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʳ... 

ʂʦʨʥʠʣʦʚʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʙʝʣʳʭ ʙʘʥʜ 
ʦʪʥʦʩʠʣʦʩʴ ʢ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ. ɺʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʨʘʟʚʝʨʩʪʦʢ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʦʩʴ... 

ʇʘʚʣʦʚʩʢʘʷ ʚʦʣʦʩʪʴ... ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʩʢʚʝʨʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʘ ʙʝʜʥʦʪʘ, ʧʝʨʝʜ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʩʣʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ ʚʩʪʘʝʪ ʧʨʠʟʨʘʢ ʛʦʣʦʜʘ. ɿʘʧʘʩʦʚ 
ʭʣʝʙʘ ʥʝʪ. ʊʨʝʚʦʞʘʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭ ʧʦʩʝʚʘ ʠ 
ʦʩʝʤʝʥʝʥʠʷ. ɹʦʣʴʰʦʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʠ ʨʦʧʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚʳʟʳʚʘʶʪ 
ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ ʭʣʝʙʘ ʘʛʝʥʪʦʤ ʈʘʡʧʨʦʜʢʦʤʦʤ ɽʣʠʟʘʨʦʚʳʤ, ʜʦʚʳʜʘʯʘ 
ʧʨʝʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʟʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ. ʅʝʪʘʢʪʠʯʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʘ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠ ʭʫʣʠʛʘʥʩʢʠʝ ʚʳʭʦʜʢʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʮʝʚ..." 

"ʇʈʆʊʆʂʆʃ ˉ32
ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ɸʯʠʥʩʢʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʨʘʙʦʯʠʭ, 

ʩʦʣʜʘʪʩʢʠʭ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ. 11.06.1918 ʛ. 

ʇʦʜ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʪʦʚ. ʉʘʨʦʩʝʢʘ, ʧʨʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝ ʪʦʚ. ʗʭʠʤʦʚʠʯʝ, 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʪʦʚ. ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʇʦʣʷʢ, ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ɹʘʜʨʠʥ, ʯʣʝʥʳ: 
ʉʣʦʙʦʜʯʠʢʦʚ, ʌʠʣʠʧʧʦʚ, ʂʦʨʥʠʣʦʚ, ɸʥʪʠʧʠʥ, ɺʘʭʨʫʰʝʚ, ɹʝʢʝʪʦʚ, 
ɻʘʤʙʝʨʛ, ʀʛʥʘʪʴʝʚ, ɿʘʙʝʛʠʥ, ʉ. ʀʛʥʘʪʴʝʚ, ʐʢʦʣʴʥʠʢʦʚ, ʉʝʨʛʝʝʚ, 
ʇʦʪʝʭʠʥ, ɹʫʣʘʪʦʚ, ʃʝʦʥʦʚʠʯ, ʂʣʦʧʦʚ, ʌʠʣʘʪʦʚ, - ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʣʠ 
ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ: 

1. ʆʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʢ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ ʠ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷʤ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ ʠ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʠʭ ʙʘʥʜ ʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʠ 
ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʉʦʚʜʝʧʘ. 

ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʠʭ ʙʘʥʜ ʠ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, - ʇʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ: "ɿʘ ʩʤʝʨʪʴ ʦʜʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ, 
ʧʘʚʰʝʛʦ ʦʪ ʨʫʢ ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘ ʠ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʠʭ ʙʘʥʜ, ʙʫʜʫʪ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚʩʝ ʟʘʣʦʞʥʠʢʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ɺʩʝ ʧʦʡʤʘʥʥʳʝ ʩ ʦʨʫʞʠʝʤ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ ʥʘ ʪʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ, ʙʫʜʫʪ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʳ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ. ɺʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʦʙʲʷʚʣʷʝʤʳʭ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʧʨʝʞʥʝʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʦ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʡ ʩʜʘʯʝ ʦʨʫʞʠʷ..." 

ʀʟ ʜʦʢʣʘʜʘ ʦʪʜʝʣʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɸʯʠʥʩʢʦʛʦ ʫʧʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩ 



24 ʥʦʷʙʨʷ 1921 ʛ. ʧʦ 20 ʥʦʷʙʨʷ 1922 ʛ. 
ʈʘʟʜʝʣ "ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ". 

"ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ ʠʟ ʚʦʣʦʩʪʝʡ ʫʝʟʜʘ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʚʳʝ ʧʦʩʣʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ 
ʧʨʦʜʥʘʣʦʛʘ ʦʙʥʠʱʘʣʠ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʙʝʜʥʷʢʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʩʪʘʜʠʠ ʛʦʣʦʜʘ. 
ʇʦʩʝʚʥʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ ʧʨʦʰʣʘ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʶʱʝ ʟʘʜʘʥʠʷʤ ʧʦʩʝʚʥʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ - ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʣʦʱʘʜʴ ʟʘʩʝʚʘ ʧʦʥʠʟʠʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʜʘʥʠʷ ʜʦ 
45%. ʕʪʘ ʜʦʣʷ ʥʝʟʘʩʝʚʘ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ɺʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤʳ, ʘ ʨʘʚʥʦ 
ʠ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʳ ʚʩʝʛʦ ʫʝʟʜʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʧʘʣʠ ʚ ʟʦʥʫ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʦ 
ʪʷʞʝʣʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʪʢʘʟʘ ʦʪʜʘʯʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʪʘʢʦʚʳʭ, ʤʥʦʛʦ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ ʩ ʤʦʪʠʚʦʤ ʦʙ ʠʟʳʩʢʘʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚ 
ʜʣʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʘ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʚʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤʦʚ ʠ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʦʚ, ʛʜʝ 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʩʣʫʯʘʠ ʥʝʠʟʳʩʢʘʥʠʷ ʠʭ ʧʦʚʣʝʢʫʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ, ʘ ʩʧʘʜ 
ʚʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤʦʚ - ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤ 
ʜʦ ʚʳʷʩʥʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʥʠʭ. ɽʩʪʴ ʩʣʫʯʘʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ ʚ ɾʫʢʦʚʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ, ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʞʜʝʪ ʠ ʤʥʦʛʠʝ 
ʜʨʫʛʠʝ ʚʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤʳ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜ 
ʩʪʨʘʭʦʤ ʩʫʜʘ ʝʱʝ ʧʦʢʘ ʜʝʨʞʘʪʩʷ. ɺʳʭʦʜ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʝʩʪʴ, ʥʦ ʦʥ ʨʝʟʢʦ ʦʪʨʘʟʠʪʩʷ ʪʷʞʝʣʳʤ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʥʘ ʙʝʜʥʷʢʘʭ - ʵʪʦʪ 
ʚʳʭʦʜ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʜʦʧʫʩʢʝ ʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ ʢʫʣʘʯʝʩʪʚʘ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʠ 
ʚʦʣʦʩʪʥʳʭ ʩʦʚʝʪʦʚ. 

ɿʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥ ʩʣʫʯʘʡ ʛʦʣʦʜʦʚʢʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ ʩ. ɽʣʴʥʠʢʦʚʝ ʵʪʦʡ ʞʝ 
ʚʦʣʦʩʪʠ, ʛʜʝ ʛʦʣʦʜʘʝʪ 75 ʩʝʤʝʡʩʪʚ ʚ 486 ʜʫʰ. ɻʦʣʦʜʥʘʷ ʤʘʩʩʘ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʷ ʩʨʝʜʩʪʚ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʘ ʧʠʪʘʪʴʩʷ 
ʤʷʩʦʤ, ʜʦʙʳʚʘʶʱʠʤʩʷ ʠʟ ʦʩʪʘʪʢʘ ʠʭ ʩʢʦʪʘ, ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʵʪʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʧʠʪʘʶʪʩʷ ʤʷʩʦʤ ʧʘʚʰʠʭ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʦʪ 
ʙʝʩʢʦʨʤʠʮʳ. 

ʇʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ, ʧʦʩʪʫʧʘʚʰʠʤ ʠʟ ʫʝʟʜʘ, ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʝ 
ʦʨʫʞʠʷ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʫʝʟʜʘ ʧʨʠʰʣʠ ʚ ʧʦʣʥʫʶ ʥʝʛʦʜʥʦʩʪʴ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʯʘʩʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʳʡ ʨʝʤʦʥʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʷʞʝʣʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ ʧʣʘʪʳ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʧʝʨʚʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʢ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʫ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ. ʇʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʧʘʜʘʝʪ, ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʤʥʦʛʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʩʚʦʠʤʠ 
ʠʩʪʨʝʧʘʥʥʳʤʠ ʧʣʫʛʘʤʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪ ʧʦʣʦʩʫ ʧʦʩʝʚʘ ʚ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ, ʯʝʤ ʥʝ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʧʦʯʚʳ ʧʦʜʧʘʨʢʘ, ʜʣʷ ʫʨʦʞʘʷ, 
ʟʘʙʠʚʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʪʨʘʚʦʡ. ʇʨʠʯʠʥʦʡ ʵʪʦʤʫ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʦʨʥʠ 
ʪʨʘʚ ʠ ʨʘʩʪʝʥʠʡ ʥʝ ʧʦʜʨʝʟʘʶʪʩʷ ʠʩʪʫʧʠʚʰʠʤʠʩʷ ʧʣʫʛʘʤʠ, ʘ 
ʚʳʜʝʨʛʠʚʘʶʪʩʷ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʩ ʚʩʝʛʦ ʢʦʨʥʷ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʦʥʠ ʧʦʞʠʨʘʶʪ 
ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʝ ʥʘ ʫʨʦʞʘʡ. 

ɿʘʤʝʪʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʤʝʣʢʠʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʢʘʢ ʪʦ: 
ʢʦʩ, ʩʝʨʧʦʚ, ʤʦʣʦʪʢʦʚ, ʙʘʙʢʦʚ ʜʣʷ ʦʪʪʷʛʠʚʘʥʠʷ ʦʩʪʨʦʪʳ ʢʦʩ, ʛʚʦʟʜʝʡ 
ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʰʠʣʴʥʦʝ ʠ ʚʪʫʣʦʯʥʦʝ ʞʝʣʝʟʘ, ʚʩʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʨʠʚʣʝʢʫʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ: 

1. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʢʦʩ ʣʠʰʠʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʣʥʫʶ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʩʝʥʦʢʦʰʝʥʠʷ, ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʯʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʨʝʯʝʥʠʝ 



ʩʢʦʪʘ ʥʘ ʛʦʣʦʜʦʚʢʫ. 

2. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʝʨʧʦʚ ʩʦʢʨʘʪʠʪ ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʭʦʜʘ ʨʘʙʦʪʳ 
ʧʦ ʩʙʦʨʫ ʭʣʝʙʦʚ. 

3. ʄʦʣʦʪʢʠ ʠ ʙʘʙʢʠ ʠ ʥʝ ʪʘʢ ʚʘʞʥʳ, ʥʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʟʜʝʩʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʫʩʠʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴʩʷ ʙʳʩʪʨʦʝ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʢʦʩ, ʠʙʦ ʪʘʢʦʚʳʝ ʠʟ-ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʙʘʙʦʢ ʧʨʘʚʷʪʩʷ 
ʧʝʩʯʘʥʳʤʠ ʙʨʫʩʢʘʤʠ. 

4. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʰʠʣʴʥʦʛʦ ʠ ʚʪʫʣʦʯʥʦʛʦ ʞʝʣʝʟʘ ʛʨʦʟʠʪ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ, ʠʙʦ ʩʪʘʨʳʡ ʰʠʥʥʳʡ ʥʘʢʘʪ ʟʘ 4 ʛʦʜʘ 
ʠʟʥʦʩʠʣʩʷ, ʘ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʚ ʥʝʩʢʦʚʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʧʦ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 
ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʠ ʧʣʦʭʠʭ ʜʦʨʦʛ ʛʦʚʦʨʠʪ ʟʘ ʧʦʣʥʫʶ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ. ʅʘ ʤʝʩʪʥʳʭ ʨʳʥʢʘʭ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʥʝ ʠʤʝʝʪʩʷ, 
ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʝ ʧʨʦʩʷʪ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷ ʠʭ". 

ɺ ʪʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʣʥʦʛʦ ʙʝʩʧʨʘʚʠʷ, ʘ ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʩʪʠ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ, (ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʷ ʫʞ ʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʠ), ʠ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʚʜʨʫʛ ʠʤʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʢʘʢ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʟʘʩʪʫʧʥʠʢʘ, ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ, ʙʦʨʮʘ ʟʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʘ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʘʞʝ ʠ ʤʩʪʠʪʝʣʷ. ʍʦʪʷ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʟ 
ʚʩʝʭ ʘʪʘʤʘʥʦʚ ʠ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʡ (ʥʫ ʪʘʤ, ʇʫʛʘʯʝʚ, ʈʘʟʠʥ) ʉʦʣʦʚʴʝʚ 
ʙʳʣ ʩʘʤʳʤ ʛʫʤʘʥʥʳʤ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ, ʷ ʙʳ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʣ, 
ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ. 

"ʉʚʦʜʢʘ ʧʦ ʦʪʜʝʣʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɸʯʠʥʩʢʦʛʦ ʋʠʩʧʦʣʢʦʤʘ. 
ʆʉʅʆɺɸʅʀɽ: ʮʠʨʢʫʣʷʨ ʅʂɺɼ ˉ23. ʉʝʢʨʝʪʥʦ. 

...ʆʙʱʝʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʫʝʟʜʘ ʟʘ ʘʧʨʝʣʴ ʪʘʢʦʚʦ: ʚ ʨʘʡʦʥʝ 
ʂʠʟʳʣʴʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ, ʟʘʩʝʣʝʥʥʦʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʥʦʨʦʜʮʘʤʠ, ʦʧʝʨʠʨʫʝʪ 
ʙʘʥʜʘ ʢʘʟʘʢʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʢʦʥʥʘʷ, ʭʦʨʦʰʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʘʷ, 
ʠʤʝʣʠ ʜʘʞʝ ʘʧʧʘʨʘʪʳ ʐʦʰʘ, ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʚʰʘʷ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʷʜʨʦ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʚ 70, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʟʘ ʩʯʝʪ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʤʝʩʪʥʳʭ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ. ɹʦʨʴʙʘ ʩ ʙʘʥʜʦʡ ʦʯʝʥʴ 
ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʘ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʤʝʩʪʥʳʭ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʠʟ ʩʝʙʷ ʛʦʨʥʫʶ ʮʝʧʴ, ʩʧʣʦʰʴ ʧʦʢʨʳʪʫʶ ʪʘʝʞʥʳʤ ʣʝʩʦʤ, ʪʨʫʜʥʦ 
ʜʦʩʪʫʧʥʫʶ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʙʘʥʜʘ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʩʠʤʧʘʪʠʷʤʠ ʩʨʝʜʠ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ ʤʘʣʦʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ ʤʝʩʪʘ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʙʘʥʜʳ... 
(ʜʚʘ ʩʣʦʚʘ ʥʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ) ʜʝʣʘʝʪ ʝʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝʫʣʦʚʠʤʦʡ. ʂ 
ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʙʘʥʜ ʧʨʠʥʷʪʳ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʦ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʩ ʦʪʨʷʜʘʤʠ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ (ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʢ ʞʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʚʣʠʷʥʠʝ ʙʘʥʜʳ), ʚʚʠʜʫ 
ʤʘʣʦʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʠ ʧʝʭʦʪʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʙʳʩʪʨʦ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʶʱʠʤʩʷ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʤ ʧʨʠʩʪʫʧʣʝʥʦ ʢ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʟʘ ʩʯʝʪ 
ʤʝʩʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʢʦʥʥʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʧʫʪʝʤ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʧʦ ʤʠʥʦʚʘʥʠʠ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʤ ʠʭ 
ʧʨʝʞʥʠʤ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʨʠʥʷʪʳ ʯʠʩʪʦ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ 



ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʙʘʥʜʘʤ - ʚʳʧʫʱʝʥʦ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝ ʢ ʠʥʦʨʦʜʮʘʤ ʢʘʢ 
ʵʣʝʤʝʥʪʫ, ʧʦʧʦʣʥʷʶʱʝʤʫ ʙʘʥʜʳ, ʩ ʛʘʨʘʥʪʠʷʤʠ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʨʷʜʦʚʳʭ ʙʘʥʜʠʪʦʚ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩʜʘʯʠ ʠʤʠ ʦʨʫʞʠʷ ʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ ʷʚʢʠ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʂʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʥʳ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʘʛʠʪʘʪʦʨʳ ʠʟ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ - ʯʣʝʥʦʚ ʈʂʇ. 

ʅʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʫʝʟʜʫ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤ - ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ 
ʧʦʥʠʞʝʥʠʷ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʩʥʘʙʞʝʥʠʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʠʩʪʦʱʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʘʤʠ, ʩʝʤʝʥʥʳʤ ʭʣʝʙʦʤ ʠʣʠ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʶʱʝʝ ʤʝʩʪʥʳʤ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʠʤʝʶʱʠʤʠʩʷ ʟʘʧʘʩʘʤʠ ʩʝʤʷʥ. ɽʩʪʴ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ 
ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʟʘʙʨʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʝʤʷʥ, ʢʘʢ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʣʝʙʘ". 

ʀʟ ʘʨʭʠʚʘ ʏʆʅ (ɸʯʠʥʩʢʠʡ ʬʠʣʠʘʣ ɻɸʂʂ). 

"ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, 32 ʛʦʜʘ, ʞʝʥʘ. 2 ʜʝʪʝʡ ʠ ʦʪʝʮ ʚ ʙʘʥʜʝ. 
ʇʨʠʤʝʨʥʦ 1894 ʛʦʜʘ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʆʪʝʮ 60 ʣʝʪ, ʟʘʚʭʦʟ ʙʘʥʜʳ. 

ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ - ʄʘʢʘʨʦʚ ɸʣʝʢʩʝʡ ʂʫʟʴʤʠʯ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʮʘʨʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ. 
ɸʜʲʶʪʘʥʪ - ʂʦʨʦʣʝʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, 28 ʣʝʪ, ʧʨʘʧʦʨʱʠʢ, ʠʤʝʝʪ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʘʛʨʦʥʦʤʘ. ʅʦʩʠʪ ʬʦʨʤʫ ʩ ʧʦʛʦʥʘʤʠ ʧʨʘʧʦʨʱʠʢʘ, ʧʦʛʦʥʳ 
ʞʝʣʪʦʛʦ ʮʚʝʪʘ. 

ɿʘʚʨʘʟʚʝʜʢʦʡ - ɸʩʪʘʥʘʝʚ ʉʠʣʴʚʝʨʩʪ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ. 26 ʣʝʪ, ʠʟ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ 
ʫʣʫʩʘ ʏʘʨʢʦʚ. ʉʠʥʷʚʠʥʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ, ʤʘʣʦʛʨʘʤʦʪʥʳʡ. (ʆʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʘʛʝʥʪʫʨʥʘʷ ʦʰʠʙʢʘ. ʇʦ ʜʨʫʛʠʤ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ 
ʣʠʯʥʦʡ ʙʝʩʝʜʝ ʩ ʝʛʦ ʧʨʘʚʥʫʢʦʤ ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʝʤ ɸʩʪʘʥʘʝʚʳʤ. 
ʉʠʣʴʚʝʨʩʪ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ ʫʯʠʣʩʷ ʚ ʊʦʤʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ.) 

ʂʘʧʪʝʥʘʨʤʫʩ - ʊʘʣʢʠʥ ʇʨʦʢʦʧʠʡ, ʠʥʦʨʦʜʝʮ, 40 ʣʝʪ, ʠʟ ʫʣʫʩʘ ʉʘʨʘʣʘ, 
ʂʠʟʳʣʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ. 

ʂʦʤʚʟʚʦʜʘ 1. ʂʫʣʴʙʝʩʪʝʝʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ, 28 ʣʝʪ, ʠʟ ʫʣʫʩʘ 
ʉʘʨʘʣʘ. ʠʥʦʨʦʜʝʮ. 

ʂʦʤʚʟʚʦʜʘ 2. ʂʫʣʘʢʦʚ ɼʤʠʪʨʠʡ, 27 ʣʝʪ, ʠʥʦʨʦʜʝʮ. 

ʑʝʧʘʯʝʚ ʇʘʚʝʣ - ʩʪʘʨʰʠʡ ʧʫʣʝʤʝʪʯʠʢ, ʢʘʟʘʢ, 30 ʣʝʪ, ʠʟ ʫʣʫʩʘ ʊʝʧʣʘʷ 
ʨʝʯʢʘ ʂʠʟʳʣʴʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ. 

ʉʦʟʜʘʥ ʩʫʜ ʯʝʩʪʠ. ʀʤʝʝʪʩʷ ʤʦʣʠʪʚʘ "ʉʧʘʩʠ ɻʦʩʧʦʜʠ ʣʶʜʠ ʪʚʦʷ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʪʚʦʝ..." ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʝʞʝʜʥʝʚʥʘʷ ʚʝʯʝʨʥʷʷ ʧʝʨʝʢʣʠʯʢʘ, 
ʛʨʫʧʧʠʨʫʶʱʘʷ ʙʘʥʜʫ. ɹʘʥʜʘ ʠʤʝʥʫʝʪʩʷ "ɻʦʨʥʦ-ʢʦʥʥʳʡ ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʡ ʦʪʨʷʜ 
ʠʤ. ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ". 

ɺʩʝ ʚʦʦʨʫʞʝʥʳ ʚʠʥʪʦʚʢʘʤʠ, ʰʘʰʢʘʤʠ, ʨʝʚʦʣʴʚʝʨʘʤʠ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ. 
ʆʙʤʫʥʜʠʨʦʚʘʥʠʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ, ʜʦʙʨʦʪʥʦʝ, ʭʦʨʦʰʝʝ. ɺ ʙʘʥʜʝ ʠʤʝʶʪ ʚʩʝ 



ʙʦʣʴʰʫʶ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʵʪʦʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪʩʷ 
ʙʝʩʧʨʝʢʦʩʣʦʚʥʦ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ... ɺ ʙʘʥʜʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʢʥʠʛʘ ʧʨʠʢʘʟʦʚ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ: 

1.ʅʘʟʥʘʯʠʪʴ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʨʘʟʚʝʜʢʦʤʘʥʜʳ ɽʤʘʥʜʳʢʦʚʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʩ 15.05.22. 

2. ʂʘʧʪʝʥʘʨʤʫʩʦʤ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʂʫʣʘʢʦʚʘ ɸʨʢʘʜʠʷ, ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ - 
ʇʦʥʦʤʘʨʝʚʘ. 

3. ʂʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʳʝ ʦʙʳʩʢʠ ʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 

ʉʆʃʆɺʔɽɺ". 

ɸʯʠʥʩʢʠʡ ʬʠʣʠʘʣ ɻɸʂʂ ʌ.1697,ʦʧ.3,ʜ.18,ʣ.193 ʠʟ ʘʨʭʠʚʘ ʏʆʅ 

"ɹʘʥʜʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. 

ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʠʟ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʌʦʨʧʦʩʪʘ, ʚ ʙʘʥʜʝ ʩ 1920 ʛ. 
ʉʦʩʪʘʚ ʙʘʥʜʳ ʩ 1 ʠʶʣʷ ʧʦ 1 ʘʚʛʫʩʪʘ ʜʦ 40 ʯʝʣʦʚʝʢ. ʉ 1 ʘʚʛʫʩʪʘ ʧʦ 8 
ʦʢʪʷʙʨʷ - 420 ʯʝʣʦʚʝʢ. ʀʤʝʥʥʦʡ ʩʧʠʩʦʢ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ: 

1. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʅʠʢʦʣʘʡ 2. ʄʠʭʘʡʣʦʚ ʇʨʦʢʦʧʠʡ 3. ʈʦʜʠʦʥʦʚ ʀʣʴʷ 4. 
ʂʫʣʴʙʚʛʝʨʦʚ ɼʤʠʪʨʠʡ 5. ʊʘʪʦʨʦʢʦʚ ʆʩʠʧ 6. ʊʦʧʦʢʦʚ ɹʦʨʠʩ 7. ʂʦʢʦʚ 
ʄʠʭʘʠʣ 8. ʂʦʢʦʚ ʀʚʘʥ 9. ʉʝʨʛʝʝʚ ʂʠʨʠʣʣ 10. ʂʫʣʘʢʦʚ ɸʥʜʨʝʡ 11. 
ʈʝʜʴʢʠʥ ʌʝʜʦʨ 12. ʂʨʦʢʦʚ ʀʚʘʥ 13. ʀʥʦʟʝʤʮʝʚ ɻʨʠʛʦʨʠʡ 14. ʉʘʤʦʡʣʦʚ 
ʇʝʪʨ 15. ʉʘʤʦʡʣʦʚ ʇʘʚʝʣ 16. ʗʥʦʚʩʢʠʡ ʇʨʦʢʦʧʠʡ 17. ʂʦʢʦʥʦʚ ʀʚʘʥ 18. 
ɼʦʜʦʥʢʦʚ ʅʠʢʦʣʘʡ 19. ʂʠʣʴʙʠʩʪʝʝʚ ʅʠʢʦʣʘʡ 20. ʂʦʥʯʘʝʨ ʀʣʴʷ 21. 
ʍʨʦʰʢʘʩʴ ʀʚʘʥ 22. ɼʦʚʨʷʛʠʥ ʀʣʴʷ 23. ʋʣʴʯʫʛʘʯʝʚ ʗʢʦʚ 24. ɹʦʣʦʭʯʠʥ 
ʇʝʪʨ 25. ʈʫʜʘʢʦʚ ʃʝʦʥʪʠʡ 26. ʋʣʴʷʥʦʚ ʀʚʘʥ 27. ʉʘʣʦʰʦʞʠʢʦʚ ʇʝʪʨ 28. 
ʇʦʧʦʚ ɸʥʜʨʝʡ 29. ʈʫʜʘʢʦʚ ʃʝʦʥʪʠʡ 30. ɸʨʳʰʪʘʝʚ ʇʝʪʨ". 

ʊʦ ʝʩʪʴ ʠʟ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʧʦʠʤʝʥʦʚʘʥʥʳʭ - 12 ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ 
ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʭʘʢʘʩʦʚ, ʠ ʵʪʦ-ʪʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʙʝʩʠʣʦ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ. 
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"ʂʆ ɺʉɽʄʋ ʅɸʉɽʃɽʅʀʖ 

ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʧʫʪʴ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʙʝʣʦʡ 
ʧʘʨʪʠʟʘʥʱʠʥʦʡ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʟʘʧʫʪʘʪʴ ʧʘʨʪʠʟʘʥ ʚ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦʡ ʟʣʦʙʝ. ɺʣʘʩʪʴ 
ʭʚʘʪʘʝʪ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʝʪ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʧʘʨʪʠʟʘʥ. ʄʳ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʯʠʪʘʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʞʠʜʦʚ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʩʤʝʣʦʡ ʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦʡ. ʄʳ ʚʩʝʛʜʘ 
ʙʳʣʠ ʫʚʝʨʝʥʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʢʨʦʤʝ ʦʙʤʘʥʘ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʢʨʦʤʝ 
ʢʨʦʚʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʜʘʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʠʟ ʣʶʜʝʡ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʭʦʪʷ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʤ, ʥʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ ʟʜʦʨʦʚʳʤ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʦʛʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ, 



ʨʘʟʚʝ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʩʪʘʣʠ 
ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʪʝʧʝʨʝʰʥʷʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʈʘʟʚʝ ʚʦʦʙʱʝ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʠʰʣʘ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʤʳʩʣʴ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪʚʝʪʘ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʟʨʦʩʣʳʭ - ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʤʘʣʦʣʝʪʥʝʛʦ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ ʥʝʪ. ɺʣʘʩʪʴ ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʝʪ ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʦʪ 
ʩʝʤʠʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ. ɼʘ ʨʘʟʚʝ ʧʨʠʜʝʪ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʳʩʣʴ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʝʤʠʣʝʪʥʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʦʨʦʢʘʣʝʪʥʝʛʦ 
ʜʷʜʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʞʝ ʥʝʪ. ʅʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʚʣʘʩʪʴ 
ʫʙʠʚʘʝʪ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʠ ʥʝ ʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʝʣʘʝʪ ʧʦ ʝʝ ʤʥʝʥʠʶ 
ʟʣʦ, ʘ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʵʪʦʤʫ ʟʣʫ ʥʝ ʧʨʠʯʘʩʪʝʥ. ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʙʳʪʴ ʙʦʣʝʝ 
ʜʠʢʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʯʝʤ ʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ɻʨʘʞʜʘʥʝ, ʚʳ ʪʝʧʝʨʴ ʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʥʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʷʶʪ ʠʜʠʦʪʳ ʠ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʝ, 
ʯʪʦ ʚʘʰʘ ʞʠʟʥʴ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʙʝʰʝʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʯʪʦ ʥʘʜ ʢʘʞʜʳʤ ʠʟ 
ʚʘʩ ʚʠʩʠʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʙʳʪʴ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʥʳʤʠ ʚ ʣʶʙʦʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʠʙʦ, ʝʩʣʠ 
ʥʘʰʘ ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʨʠʰʣʘ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʪʦ ʚʘʰʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʡʪʠ ʟʘʚʪʨʘ. ʏʪʦʙʳ 
ʩʧʘʩʪʠʩʴ ʚʘʤ ʦʪ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦʡ ʛʠʙʝʣʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʨʘʪʴʩʷ ʟʘ ʚʠʥʪʦʚʢʠ ʠ 
ʧʨʠʤʳʢʘʪʴ ʢ ʥʘʤ. ɹʨʘʪʴʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʫʡʜʝʪʝ ʦʪ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʉʦʚʝʪʩʢʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʨʫʰʘʪʩʷ ʪʦʛʜʘ ʥʘ 
ʥʝʚʠʥʥʳʭ ʚʘʰʠʭ ʩʦʩʝʜʝʡ. ʄʳ, ʙʝʣʳʝ ʧʘʨʪʠʟʘʥʳ, ʦʪʥʦʩʠʤʩʷ ʢ ʧʨʦʣʠʪʠʶ 
ʢʨʦʚʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʦʙʣʘʟʥ ʦʪʦʤʩʪʠʪʴ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʤ ʩʝʙʷ ʚʧʨʘʚʝ ʠʜʪʠ ʧʦ ʝʝ ʧʫʪʠ. ɿʘ ʩʫʤʘʩʙʨʦʜʩʪʚʦ ʠ 
ʢʨʦʚʦʞʘʜʥʦʩʪʴ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʦʨʫʞʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʜʝʪʝʡ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʤʳ ʞʝ ʙʫʜʝʤ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʘʰʫ ʙʦʨʴʙʫ ʧʨʦʪʠʚ ʩʘʤʠʭ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ ʠʭ ʢʘʢ ʩʚʦʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʚʨʘʛʦʚ, ʥʦ ʢʘʢ ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ ʚʨʘʛʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 

ɽʩʘʫʣ ʉʆʃʆɺʔɽɺ 1922 ʛʦʜ". 
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"ʇʈɽɼʋʇʈɽɾɼɽʅʀɽ 

ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚʩʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʙʝʣʳʭ 
ʧʘʨʪʠʟʘʥ, ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʘʨʪʠʟʘʥʳ ʥʘʥʦʩʷʪ ʚʨʝʜ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ. 
ɺʣʘʩʪʴ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʦ ʯʪʦʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʚʦʦʨʫʞʠʪʴ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʠʭ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ, ʧʦʜʥʷʪʴ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʧʘʨʪʠʟʘʥʘʤʠ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʚʝʟʜʝ ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʦʪʨʷʜʳ ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʳ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʧʨʦʣʠʚʰʠʝ 
ʤʦʨʝ ʢʨʦʚʠ, ʞʝʣʘʶʪ ʪʝʧʝʨʴ ʫʢʨʳʚʘʪʴʩʷ ʟʘ ʤʠʨʥʦʛʦ ʞʠʪʝʣʷ ʠ ʠʟʙʝʞʘʪʴ 
ʢʘʨʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʦʥʠ ʟʘʩʣʫʞʠʣʠ. 

ʇʘʨʪʠʟʘʥʳ ʙʦʨʶʪʩʷ ʟʘ ʥʘʨʦʜ, ʟʘ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʦʥʠ ʪʨʝʙʫʶʪ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʨʘʩʩʪʨʝʣʘ, ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ, ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʛʨʘʙʝʞʘ, 
ʫʯʠʥʝʥʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʪʦ ʧʦʜʥʠʤʝʪ ʨʫʢʫ ʧʨʦʪʠʚ ʧʘʨʪʠʟʘʥ, 
ʚʦʦʨʫʞʘʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʶ ʚʩʝʭ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ 
ʩʘʤʦʦʭʨʘʥʥʠʢʦʚ, ʙʫʜʫ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʢʘʢ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʠ ʩ ʥʠʤʠ ʙʫʜʫ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ. 



ʉʆʃʆɺʔɽɺ 
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"ɺʆɿɿɺɸʅʀɽ ʂ ʂʈɸʉʅʆɸʈʄɽʁʎɸʄ 

ɻʨʘʞʜʘʥʝ ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʮʳ, ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʢ ʚʘʤ, ʙʨʦʩʴʪʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, 
ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʩʢʠʝ ʨʷʜʳ, ʠʜʠʪʝ ʚ ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʝ ʦʪʨʷʜʳ. ɺʳ ʟʘʙʫʜʝʪʝ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʚʘʤ ʛʦʚʦʨʷʪ ʚʘʰʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨʳ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʧʦʧʘʜʝʪʝ ʚ ʨʫʢʠ ʧʘʨʪʠʟʘʥ, 
ʚʘʩ ʙʫʜʫʪ ʤʫʯʠʪʴ ʠ ʫʙʠʚʘʪʴ. ʅʝʪ, ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʩʦʣʜʘʪʳ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʠʩʧʳʪʘʥʦ 
ʚʘʰʠʤʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʫʞʠʣʠ ʚ ʦʪʨʷʜʝ ʄʝʰʢʦʚʘ ʠ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʩ 
ʞʠʪʝʣʷʤʠ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠ. ɺ ʠʶʥʝ 1921 ʛʦʜʘ 6 ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʟ ʦʪʨʷʜʘ ʄʝʰʢʦʚʘ 
ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʡ ʦʪʨʷʜ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘʥʝʩʝʥʦ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷ ʜʘʞʝ 
ʩʣʦʚʦʤ. 

(ʅʘʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʮʠʪʠʨʦʚʘʪʴ ʥʝʤʘʣʦ ʝʱʝ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ. ʈʘʜʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʠ ʤʝʩʪʘ ʚ ʢʥʠʛʝ ʠ ʜʘʙʳ ʥʝ ʦʪʚʣʝʢʘʪʴ ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʦʪ 
ʩʫʪʠ ʜʝʣʘ, ʤʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚʳʭʦʜʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʟʘʚʝʨʷʝʤ ʯʠʪʘʪʝʣʷ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʦʢʠ ʠʟ ʘʨʭʠʚʘ ʫ 
ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʚʳʭʦʜʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ.) 

ɽʱʝ ʨʘʟ ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʢ ʚʘʤ, ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʧʘʨʪʠʟʘʥ ʥʝ ʚʦʦʨʫʞʘʪʴʩʷ ʠ ʥʝ 
ʩʪʨʝʣʷʪʴ. ɿʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʫʶ ʩʜʘʯʫ ʷ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʶ ʞʠʟʥʴ. ʄʥʦʶ ʜʘʥ ʧʨʠʢʘʟ 
ʧʦ ʤʦʠʤ ʦʪʨʷʜʘʤ: ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʩʜʘʚʰʠʤʩʷ ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʮʘʤ ʥʝ ʯʠʥʠʪʴ 
ʥʘʩʠʣʠʷ. 

ʉʆʃʆɺʔɽɺ". 

"ʇʈʀʂɸɿ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ɸʯʠʥʩʢʦʛʦ ʠ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʦʚ 

ɹʝʣʦʚʘ. 

...ɽʩʣʠ ʙʫʜʝʪ ʫʙʠʪ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢ, ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʚʩʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ 
ʜʝʨʝʚʥʠ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʚʚʦʜʠʪʩʷ ʢʨʫʛʦʚʘʷ ʧʦʨʫʢʘ..." 

"...ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʪʨʦʡʢʠ ʧʦ ʩʫʜʫ ʥʘʜ ʟʘʣʦʞʥʠʢʘʤʠ, ʢʘʢ 
ʧʦʩʦʙʥʠʢʘʤʠ ʙʝʣʦʙʘʥʜʠʪʦʚ, ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʏʝʨʚʝʢʦʚʘ, ʯʣʝʥʘʤʠ ʂʫʟʥʝʮʦʚʘ ʠ 
ɻʦʨʜʳʥʩʢʦʛʦ". 

ʀʟ ʧʨʠʢʘʟʘ ʦʪ 27 ʘʚʛʫʩʪʘ 1922 ʛʦʜʘ 
"ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʫ 

3 ʨʘʡʦʥʘ ɸʯʠʥʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ ɻʦʣʠʢʦʚʫ 

ʗ, ɸʥʪʠʧʦʚ, ʦʙʷʟʫʶʩʴ ʚʳʜʘʪʴ ʚ ʢʨʘʪʯʘʡʰʠʡ ʩʨʦʢ ʙʘʥʜʳ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʠ 
ʂʘʨʝʥʠʥʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʘʪʴ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʧʦ ʙʘʥʜʝ. ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʷ ʙʫʜʫ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʧʦ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʢ ʯʝʤʫ ʠ ʧʦʜʧʠʩʫʶʩʴ. 
ɸʥʪʠʧʦʚ". 



ʊʘʢ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚ ʯʦʥʦʚʩʢʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʬʘʤʠʣʠʷ ɻʦʣʠʢʦʚʘ. 

"ʇʈʀʂɸɿ 
ʧʦ ʰʝʩʪʦʤʫ ʦʪʨʷʜʫ ʦʪ 24 ʤʘʨʪʘ 1922 ʛʦʜʘ. 

ʇʨʠʙʳʚʰʝʛʦ ʚ ʤʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʰʪʘʙ ʏʆʅʛʫʙʘ ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʛʦ 19 ʤʘʨʪʘ ʩʝʛʦ 
ʛʦʜʘ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʟʘʯʠʩʣʠʪʴ ʚ ʩʧʠʩʢʠ ʦʪʨʷʜʘ ʥʘ ʚʩʝ ʚʠʜʳ 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʩ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʯʠʩʣʘ, ʩ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ 
ʢʦʤʙʘʪʘ ʚʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝ ʦʪʨʷʜʘ. ʊʦʚ. ʂʘʩʴʷʥʦʚʫ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʤ ʩʜʘʪʴ ʠ ʧʨʠʙʳʪʴ ʚ ʤʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ. 

ʆʉʅʆɺɸʅʀɽ: ʣʠʯʥʦʝ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʂʦʤʘʥʯʦʥʛʫʙʘ. 

ʂʦʤʘʥʜʠʨ ʦʪʨʷʜʘ ʂʋɼʈʗɺʎɽɺ". 

ʀʟ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʰʪʘʙʘ ʏʆʅ ʉʠʙʠʨʠ: 

"ɹʘʥʜʠʪʠʟʤ ʚ ʦʟʥʘʯʝʥʥʦʤ ʨʘʡʦʥʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʙʘʥʜʠʪʠʟʤʘ ʧʨʦʯʠʭ 
ʨʘʡʦʥʦʚ ʉʠʙʠʨʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʩʤʝʩʴʶ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ (ʵʣʝʤʝʥʪʘ). ʇʦʣʝʚʳʝ ʯʘʩʪʠ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʥʠʤ ʤʘʣʦ ʧʨʠʛʦʜʥʳ. 
ɹʘʥʜʠʪʠʟʤ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʉʠʙʠʨʠ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʤʥʦʛʠʤ, ʯʠʩʪʦ ʩʠʙʠʨʩʢʠʤ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠʤʝʝʪ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʢʦʨʥʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʏʆʅ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʚ ʠʭ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʣʯʘʢʦʚʱʠʥʳ, ʜʘʚʘʣʘ 
ʠ ʜʘʝʪ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ. 

ɻʆʃʀʂʆɺ". 

"ɸʯʠʥʩʢʦ-ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʤʫ ʙʦʝʚʦʤʫ ʨʘʡʦʥʫ ʩʝʣʦ ʋʞʫʨ. 
16 ʠʶʣʷ 1923 ʛʦʜʘ. 

ʂʦʣʦʩʩʘʣʴʥʘʷ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʧʨʦʜʝʣʘʥʘ ʚ ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ ʟʘ 5 ʩ 
ʧʦʣʦʚʠʥʦʡ ʣʝʪ ʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʅʦ ʥʘʙʣʶʜʘʶʪʩʷ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʭʦʞʫ ʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʢʦʤʩʦʩʪʘʚʘ ʏʆʅ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʩʚʦʝʥʳ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʝʡʰʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʦʩʚʦʝʥʘ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʛʦ... ʊʘʢʦʡ ʥʦʰʝʡ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʧʨʠʙʳʚʰʠʡ ʚ ʤʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʠʟ ʰʪʘʙʘ ʏʆʅ ʉʠʙʠʨʠ, ʜʦ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʤʥʝ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʅʠʢʠʪʠʥʘ. 

ʆʥ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʥʝʧʨʦʚʝʨʝʥʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʚ ʫʣʫʩʝ ʆʨʦʰʪʘʝʚ ʜʚʫʭ 
ʙʘʥʜʠʪʦʚ, ʩ ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʙʦʡʮʘʤʠ ʧʦʜ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʡ ʢʦʤʘʥʜʦʡ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ 
ʫʣʫʩ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʶ ʟʘʜʘʯʫ ʧʦ ʧʨʦʚʝʨʢʝ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʦ 
ʙʘʥʜʠʪʘʭ, ʭʦʪʷ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʫ ʵʩʢʘʜʨʦʥʘ ʝʭʘʪʴ ʩʘʤʦʤʫ ʩ ʦʪʨʷʜʦʤ. ɺ ʫʣʫʩʝ ʆʨʘʰʪʘʝʚ ʠ 
ʀʪʢʫʣʴ ʟʘʥʷʣʩʷ ʩʙʦʨʦʤ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʙʦʡʮʦʚ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ ʵʩʢʘʜʨʦʥʘ, 
ʘ ʧʦʧʫʪʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʘʨʴʷʥʘ (ʩʘʤʦʛʦʥʘ) ʫʞʝ ʣʠʯʥʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʷʚʠʣʦʩʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: 



ʙʘʥʜʠʪʘʤʠ ʪʦʚ. ʅʠʢʠʪʠʥ ʧʦʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴʩʷ ʟʘʙʳʣ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, 
ʥʘʧʠʚʰʠʩʴ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʜʦ ʧʦʣʥʦʡ ʧʦʪʝʨʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʨʠʣʠʯʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʥʘʟʚʘʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʩʝʙʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ, ʘ ʩʚʦʠʭ ʙʦʡʮʦʚ 
ʙʘʥʜʠʪʘʤʠ, ʩʪʘʣ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʚʳʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʠ 
ʩʘʤʦʛʦʥʢʠ, ʫʛʨʦʞʘʷ ʦʨʫʞʠʝʤ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʠʤʝʥʷʷ ʝʛʦ, ʫʛʨʦʞʘʣ ʨʘʩʩʪʨʝʣʘʤʠ 
ʠ ʧʨʦʯ. ɼʘʚ ʚʦʣʶ ʩʚʦʝʤʫ ʧʴʷʥʦʤʫ ʨʘʟʛʫʣʫ, ʪʦʚ. ʅʠʢʠʪʠʥ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʩʝʙʝ 
ʫʜʘʨʠʪʴ ʢʫʣʘʢʦʤ ʧʦ ʣʠʮʫ ʙʳʚʰʝʛʦ ʙʦʡʮʘ ʪʦʚ. ʐʘʥʜʘʥʦʚʘ, ʙʦʝʚʳʝ ʟʘʩʣʫʛʘ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʪʤʝʯʝʥʳ: ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʢ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʶ ʠʤʝʥʥʳʤ ʦʨʫʞʠʝʤ. 
ʅʘʢʦʥʝʮ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʪʝʨʷʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʦʙʣʠʢ, ʩ ʥʘʛʘʥʦʤ ʚ 
ʨʫʢʝ ʧʨʝʜʲʷʚʠʣ ʞʝʥʝ ʦʜʥʦʛʦ ʩʝʣʴʯʘʥʠʥʘ ʫʣʫʩʘ ʪʘʢʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʴ ʣʠʰʴ ʜʠʢʘʨʴ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ 
ʯʝʩʪʠ". 

"ɸʛʝʥʪʫʨʥʳʤʠ ʜʘʥʥʳʤʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, ʯʪʦ ʙʘʥʜʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʠ ʂʫʣʘʢʦʚʘ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʠ ʦʧʝʨʠʨʫʶʪ ʚʤʝʩʪʝ, ʠʤʝʶʪ ʯʝʪʳʨʝ ʧʫʣʝʤʝʪʘ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʳ 
ʪʨʝʭʣʠʥʝʡʥʳʤʠ ʚʠʥʪʦʚʢʘʤʠ ʠ ʙʦʣʴʰʠʤ ʟʘʧʘʩʦʤ ʧʘʪʨʦʥʦʚ. ʆʙʤʫʥʜʠʨʦʚʘʥʳ 
ʭʦʨʦʰʦ. ʉʦ ʩʣʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʙʘʥʜʘ ʚʦʟʠʪ ʟʥʘʤʷ: "ɿʘ ɺʝʨʫ, ʎʘʨʷ.ʠ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ", ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʩʝʙʷ ʦʪʨʷʜʦʤ ʠʤʝʥʠ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ. ɻʣʘʚʘʨʴ ʙʘʥʜʳ ʥʦʩʠʪ ʧʦʛʦʥʳ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ. ʆʙʨʘʱʘʶʪʩʷ 
ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ: "ɻʦʩʧʦʜʠʥ ʪʘʢʦʡ-ʪʦ". 

ʅʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʘʚʪʦʨ ʨʝʬʝʨʘʪʘ, ʜʝʚʷʪʠʢʣʘʩʩʥʠʮʘ ʊʘʥʷ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʦʪ 
ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʷ. 

"ɿʘ ɺʝʨʫ, ʎʘʨʷ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ" - ʙʳʣ ʣʦʟʫʥʛ ɹʝʣʦʡ ɸʨʤʠʠ. ʇʦʯʝʤʫ ʫ 
ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʛʦ ʣʦʟʫʥʛʘ? ɼʘ, ʚ ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ ʙʳʣʠ 
ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ. ʅʦ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ. 
ʂʘʢ ʧʠʩʘʣ ʌʦʥʚʠʟʠʥ: "ʊʳ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ʩʚʦʡ ʚʝʢ, ʢʦʣʴ 
ʭʦʯʝʰʴ ʙʳʪʴ ʪʳ ʯʝʩʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ..." 

ʀʟ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ: "ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʩ ʪʨʝʤʷ ʙʘʥʜʠʪʘʤʠ 6 ʘʧʨʝʣʷ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʩʝʣʦ 
ʇʦʢʨʦʚʩʢʦʝ (ʏʝʙʘʢʠ), 90 ʚʝʨʩʪ ʶʞʥʝʝ ʩʝʣʘ ʋʞʫʨ ʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ 
ʨʘʡʦʥʥʦʤ ʩʲʝʟʜʝ ʉʦʚʝʪʦʚ (!!!), ʦʪʢʫʜʘ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʤʝʨʳ ʢ 
ʟʘʭʚʘʪʫ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʪʝʤʥʦʪʦʡ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʣʠʮ, ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ 
ʩʲʝʟʜʘ, ʩʢʨʳʣʩʷ... ʀʩʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʪʨʷʜ ʚ 12 ʩʘʙʝʣʴ ʚʝʜʝʪ ʧʦʠʩʢʠ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʚ ʨʘʡʦʥʝ ʩʝʣʘ ʇʦʢʨʦʚʩʢʦʝ". 

ʊʘʥʷ ʉʦʣʦʤʘʪʦʚʘ ʢʦʤʤʝʥʪʠʨʫʝʪ: "ɸʪʘʤʘʥ ʫʩʢʦʣʴʟʥʫʣ ʠʟ-ʧʦʜ ʩʘʤʦʛʦ ʥʦʩʘ. 
ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʝʟ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʫʢʨʳʚʘʣʦ ʙʘʥʜʠʪʦʚ, ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʦ ʦ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʠ ʥʘʰʠʭ ʦʪʨʷʜʦʚ, ʦ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʭ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɿʥʘʯʠʪ: "ʙʘʥʜʫ" ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʤʥʦʛʠʝ? 
ɼʘ ʠ ʙʳʣʦ ʣʠ ʵʪʦ ʙʘʥʜʦʡ, ʘ ʣʶʜʠ, ʚʭʦʜʠʚʰʠʝ ʚ ʥʝʝ, ʙʘʥʜʠʪʘʤʠ? ɺ ʵʪʦʤ 
ʷ ʥʘʯʘʣʘ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ". ʅʫ, ʯʪʦ ʞʝ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʤʦʣʦʜʝʮ ʊʘʥʷ 
ʉʦʣʦʤʘʪʦʚʘ. ʕʪʦʪ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ - ʪʘʡʥʦʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʘ ʨʘʡʦʥʥʦʤ 
ʩʲʝʟʜʝ ʉʦʚʝʪʦʚ - ʙʳʣ ʥʘʟʚʘʥ ʥʘʛʣʦʩʪʴʶ. ɸ ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʵʪʦ - ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ ʠ 
ʜʦʙʣʝʩʪʴ. ɽʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʟʦʨʩʪʚʦ. 

"ʉʦ ʰʪʘʙʦʤ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ 4-ʭ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʦʜʥʠʤ ʧʫʣʝʤʝʪʦʤ ʠ 
ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʧʫʣʝʤʝʪʯʠʢʘʤʠ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʩʚʦʡ ʨʘʡʦʥ ʠ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʦʪʨʷʜʳ: 



ʂʫʨʦʨʪ ʐʠʨʘ, ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʨʦʪʳ ɺʠʪʪʝʥʙʝʨʛʘ - 36 ʰʪʳʢʦʚ ʠ 1 ʧʫʣʝʤʝʪ, 
ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʦʝ, ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ 11 ʨʦʪʳ ʪʦʚ. ʉʢʫʨʘʪʦʚʘ - 39 ʰʪʳʢʦʚ, ʜʝʨʝʚʥʷ 
ʉʦʥ, ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʨʦʪʳ ʪʦʚ. ʐʝʚʝʣʝʚʘ - 16 ʰʪʳʢʦʚ, ʩʝʣʦ ʇʦʢʨʦʚʩʢʦʝ, 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʚʟʚʦʜʘ ʢʘʚʵʩʢʘʜʨʦʥʘ ʪʦʚ. ɹʝʨʜʠʥʘ - 23 ʩʘʙʣʠ ʠ ʩʪʘʨʰʠʥʳ 
ʢʘʚʵʩʢʘʜʨʦʥʘ ʪʦʚ. ʅʝʜʦʨʝʟʦʚʘ - 15 ʩʘʙʝʣʴ... 

ɺʩʝʤ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʤ ʦʪʨʷʜʘʤ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ 
ʢʦʤʙʘʪʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ. ʂʦʤʙʘʪʫ ɻʦʣʠʢʦʚʫ ʚʩʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʝ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʦ ʭʦʜʝ 
ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʙʘʥʜʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʰʪʘʙ ʏʆʅ ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ. 

ʇʦʤʩʚʦʜʦʪʨʷʜʘ-6 ʂʋɼʈʗɺʎɽɺ". 

"ɼʘʪʴ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʝ ɻʦʣʠʢʦʚʫ ʩ ʦʪʨʷʜʦʤ 40 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʦʪʨʷʜ 
ʀʟʤʘʡʣʦʚʘ, ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʪʘʡʛʫ ʧʦ ʩʣʝʜʘʤ ʙʘʥʜʠʪʦʚ. ʂʦʤʘʥʜʠʨʫ 
ʅʝʜʦʨʝʟʦʚʫ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ɹʦʞʴʝ ʦʟʝʨʦ ʜʦ ʧʨʠʙʳʪʠʷ ʢʦʤʙʘʪʘ. ʂʦʤʨʦʪʳ 
ʐʤʘʨʛʠʥʫ ʚʝʩʪʠ ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʥʘ ʂʦʩʪʠʥʦ ʜʦ ʧʨʠʙʳʪʠʷ ʀʟʤʘʡʣʦʚʘ. 

2.4.22 ʂʋɼʈʗɺʎɽɺ". 

2.4.23 

"ʊʦʚ. ʂʫʜʨʷʚʮʝʚ! ɼʥʷ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʤʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʡʪʠ ʚ ʪʘʡʛʫ ʜʣʷ 
ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʪʘʡʥʳʭ ʜʦʨʦʛ ʧʦ ʅʠʯʢʫʨʛʦʧʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦ ʟʘʤʝʯʝʥʥʳʤ ʤʥʦʶ 
ʧʨʠʤʝʪʘʤ ʦʪʩʶʜʘ ʥʝʜʘʚʥʦ ʫʰʣʠ ʙʘʥʜʠʪʳ ʰʘʡʢʠ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ (ʯʘʩʪʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ) ʠ ʤʥʝ ʥʘʜʦ ʣʠʰʴ 2-3 ʜʥʷ, ʧʦʢʘ ʪʦʯʥʦ ʦʟʥʘʢʦʤʣʶʩʴ ʩ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʩ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʦʰʫ ʚʨʝʤʝʥʥʦ (ʜʥʷ ʥʘ 
3) ʫʩʠʣʠʪʴ ʦʪʨʷʜ ʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢ 10 ʧʝʭʦʪʳ ʠ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ... 
ʆʪʤʝʯʘʶ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʙʘʥʜʠʪʦʚ ʧʦ ʚʩʝʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ 120-125 
ʚʝʨʩʪ ʚ ʛʣʫʙʴ ʪʘʡʛʠ ʦʪ ʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʧʫʥʢʪʘ ʩʘʥʥʦʡ, ʪʘʝʞʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ... 
(ʥʝʨʘʟʙ.) ʜʝʣʘʶʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ... ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ . ʜʘʣʴʰʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ 
ʧʫʪʝʤ. ʆʯʝʥʴ ʧʨʦʰʫ - ʩʥʠʤʠʪʝ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʠʢʯʝʤʥʳʝ ʛʘʨʥʠʟʦʥʳ, ʜʘʙʳ 
ʤʥʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʪʘʝʞʥʳʝ ʜʦʨʦʛʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 3 
ʘʧʨʝʣʷ ʞʜʫ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʤʦʝʛʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ. ʇʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʫʭʦʞʫ 
ʩ ʦʪʨʷʜʦʤ ʀʟʤʘʡʣʦʚʘ ʚ ʪʘʡʛʫ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʣʘʛʘʷ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʤʝʨʳ. 

ʂʦʤʙʘʪ ɻʆʃʀʂʆɺ". 

"5 ʘʧʨʝʣʷ 22 ʛʦʜʘ ʚ 6 ʫʪʨʘ ʩ ʦʪʨʷʜʦʤ ʚ 41 ʰʪʳʢ ʚʳʝʟʞʘʶ ʚ ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʢ 
ʚʝʨʭʦʚʴʶ ʨʝʢʠ ʅʠʯʢʫʬʶʨ ʜʣʷ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʪʘʝʞʥʳʭ ʜʦʨʦʛ ʠ ʜʣʷ 
ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʩʣʝʜʦʚ ʤʝʩʪʦʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʙʘʥʜʳ. 

ɻʆʃʀʂʆɺ". 

"ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʘʰʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʦʪ 2 ʘʧʨʝʣʷ, ʢʘʢ ʨʘʟ ʚʦʚʨʝʤʷ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʷ ʩʝʡʯʘʩ ʫʝʟʞʘʶ. ʂʦʨʦʪʢʦ ʦʪʚʝʯʘʶ ʧʦ ʧʫʥʢʪʘʤ. 
1. ɺ ʧʘʣʘʪʢʝ, ʯʪʦ ʚ ʜʚʫʭ ʚʝʨʩʪʘʭ ʧʦ ʣʝʚʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʧʨʘʚʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʩʝʣʘ 



ʇʨʦʩʪʦʢʠʰʠʥʦ, ʥʘʡʜʝʥʳ ʜʚʝ ʦʙʦʡʤʳ, 10 ʩʪʨʝʣʷʥʳʭ ʧʘʪʨʦʥʦʚ ʠ ʧʦʣʦʪʝʥʮʝ. 
2. ʉʚʝʜʝʥʠʝ ʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʙʘʥʜʳ ʚ ʇʨʦʩʪʦʢʠʰʠʥʦ ʧʦʣʫʯʝʥʳ ʦʪ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʘ. ɺ 5 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʧʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ 7 ʯʘʩʦʚ ʩʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʭʦʜʘ ʚ ʪʘʡʛʫ. 
3. ɹʘʥʜʘ ʙʳʣʘ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʧʝʰʘʷ. ʇʦ ʚʳʭʦʜʝ ʦʪʪʫʜʘ ʚʩʪʘʣʘ ʥʘ ʩʧʨʷʪʘʥʥʳʝ 
ʚ ʣʝʩʫ ʣʳʞʠ. 
4. ɺʟʷʪʦ 9 ʣʦʰʘʜʝʡ, 10 ʧʫʜʦʚ ʤʫʢʠ ʠ ʪʨʷʧʴʝ. 
5. ʊʘʢ ʢʘʢ ʷ ʷʚʣʷʶʩʴ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʚ 40 ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶ ʩ ʪʘʢʦʚʳʤ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ, ʪʦ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʯʠʪʘʶ 
ʣʠʰʥʠʤ. ʇʨʠʢʘʟʳ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ, ʩʚʦʜʢʠ, ʙʫʜʫ 
ʧʦʩʳʣʘʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚʘʤ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʩʨʦʢʘʤ. 
6. ʈʘʟʚʝʜʢʘ ʘʛʝʥʪʫʨʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʙʳʣʘ ʚʳʩʣʘʥʘ ʧʦʜ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʧʨʦʩʪʦʢʠʰʝʥʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ 5 ʯʝʣʦʚʝʢ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʝʨʥʫʣʘʩʴ. ʆ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʙʫʜʝʪ ʜʦʣʦʞʝʥʦ ʧʦʩʣʝ ʣʠʯʥʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ. 
7. ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʚʨʝʤʷ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʤʦʝʛʦ ʦʪʨʷʜʘ 
ʫʢʘʟʳʚʘʶ. 
8. ʉʥʝʛ ʧʦ ʪʘʡʛʝ ʧʦ ʧʫʪʠ ʢ ʙʘʥʜʝ 1.5 ʘʨʰʠʥʘ (ʧʦ ʛʨʫʜʴ). ʉʝʡʯʘʩ 
ʚʳʩʪʫʧʘʶ. ɺʩʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ. 

ʂʦʤʙʘʪ ɻʆʃʀʂʆɺ". 

ʉ ʥʘʨʦʯʥʳʤ ʧʦʩʣʘʥʘ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʟʘʧʠʩʢʘ ʂʫʜʨʷʚʮʝʚʫ. 

"1. ɼʦʨʦʛʘ ʦʪ ʩʝʣʘ ɼʫʤʘ ʜʦ ʤʝʩʪʘ, ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ ʜʚʫʤʷ ʢʨʝʩʪʠʢʘʤʠ, 
ʨʘʚʥʘ 20 ʚʝʨʩʪʘʤ, ʚʝʜʝʪ ʤʝʞʜʫ ʛʦʨ ʠ ʨʝʜʢʦʡ ʪʘʡʛʠ. ʇʦ ʤʘʩʰʪʘʙʫ ʥʝ 
ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʜʝʪ ʠʟʛʠʙʘʤʠ, ʘ ʧʦʤʝʯʝʥʘ ʧʨʷʤʦʡ. 
2. ʄʝʩʪʦ, ʧʦʤʝʯʝʥʥʦʝ ʜʚʫʤʷ ʢʨʝʩʪʠʢʘʤʠ, ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʩʪʦʷʥʢʫ ʙʘʥʜʠʪʦʚ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʠʜʫʪ ʣʳʞʥʳʝ ʩʣʝʜʳ, ʥʦ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʦʝʭʘʪʴ ʥʘ ʣʦʰʘʜʠ ʤʦʞʥʦ. 
ɼʦʨʦʛʘ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʠʜʝʪ ʩʪʠʩʥʫʪʘʷ ʛʫʩʪʦʶ, ʥʦ ʤʝʣʢʦʶ ʪʘʡʛʦʡ. ʋʜʦʙʥʦ ʜʣʷ 
ʟʘʩʘʜ. ʈʘʚʥʘ 8 ʚʝʨʩʪʘʤ. 
3. ʄʝʩʪʦ, ʦʪʤʝʯʝʥʥʦʝ ʜʚʫʤʷ ʢʨʝʩʪʘʤʠ - ʤʝʩʪʦ ʩʪʦʷʥʢʠ ʙʘʥʜʠʪʦʚ. ɺʩʷʢʘʷ 
ʜʦʨʦʛʘ ʦʙʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʘ ʚ ʛʦʨʫ ʠʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʣʳʞʥʳʡ ʩʣʝʜ, ʤʦʛʫʱʠʡ 
ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 3-ʭ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʇʦʜ ʙʦʣʴʰʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ, ʜʘʞʝ ʠʜʫʱʠʤ 
ʥʘ ʜʠʩʪʘʥʮʠʠ - ʦʩʝʜʘʝʪ ʧʣʘʩʪʦʤ. ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʨʳʚʢʠ ʠ ʨʘʟʥʦʝ 
ʪʨʷʧʴʝ. 
4. ʅʘ 1,5 ʚʝʨʩʪʳ ʚʠʜʥʘ ʢʨʦʚʴ ʟʘʢʦʣʦʪʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ. ʇʫʪʴ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ 
ʙʘʥʜʠʪʦʚ, ʧʦ ʜʘʥʥʳʤ ʨʘʟʚʝʜʢʠ, ʠʜʝʪ ʜʦ ʛʦʨʳ ɹʝʨʝʟʦʚʦʡ ʠ ʩʨʘʟʫ 
ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪ ʥʘ ʩʝʚʝʨʦ-ʟʘʧʘʜ. ɻʣʫʙʠʥʘ ʩʥʝʛʘ - 1 ʘʨʰʠʥ. ɼʘʣʝʝ ʠʜʝʪ 
ʧʦʢʘʪ, ʥʝʧʨʠʛʦʜʥʳʡ ʜʣʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ. 

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʝ: ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʦʢʦʣʦ ʚʝʨʭʦʚʴʷ ʠʩʪʦʢʘ ʖʟʠʢʘ, ʥʦ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʜʘʣʝʢʦ. ʇʦ ʜʦʨʦʛʘʤ ʝʱʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʡʪʠ ʥʘ ʣʳʞʘʭ, 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʝʱʝ ʜʥʝʡ 10. ʇʝʰʠʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʢ ʚʝʯʝʨʫ. 

ʂʦʤʘʥʜʠʨ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ɻʆʃʀʂʆɺ". 

"ɼʦʢʣʘʜʳʚʘʶ, ʯʪʦ 5 ʘʧʨʝʣʷ 1922 ʛʦʜʘ ʚ 12 ʯʘʩʦʚ ʷ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʩʝʣʦ ɹʦʞʴʝ-
ʆʟʝʨʥʦʝ. ʉʦʦʙʱʘʶ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: ʚ 6 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ 4 ʘʧʨʝʣʷ 1922 ʛʦʜʘ ʷ 



ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʩ 40 ʯʝʣʦʚʝʢʘʤʠ ʠ ʧʫʣʝʤʝʪʦʤ. ɽʭʘʣʠ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ, ʚʝʜʫʱʝʡ ʦʪ ɹ. 
ʆʟʝʨʘ ʚ ʪʘʡʛʫ. ʇʨʦʜʚʠʥʫʚʰʠʩʴ 20 ʚʝʨʩʪ ʜʦ ʤʝʩʪʘ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʦʷʥʢʠ 
ʙʘʥʜʠʪʦʚ, ʩʘʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʦʢʦʥʯʠʣʩʷ. ʆʩʪʘʚʠʚ ʧʫʣʝʤʝʪ ʠ 14 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ 12 
ʯʘʩʦʚ ʜʚʠʥʫʣʩʷ ʩ 26 ʯʝʣʦʚʝʢʘʤʠ ʜʘʣʴʰʝ. ʇʨʦʡʜʷ 8 ʚʝʨʩʪ ʜʦ ʚʪʦʨʦʡ 
ʩʪʦʷʥʢʠ ʙʘʥʜʠʪʦʚ ʜʦʙʨʘʣʠʩʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʘʣʷʣʠʩʴ ʦʙʨʳʚʢʠ ʚʩʷʢʠʭ 
ʚʝʱʝʡ, ʷʱʠʢʠ ʠʟ-ʧʦʜ ʧʘʪʨʦʥʦʚ ʠ ʪʨʷʧʴʝ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ ʦʪʙʠʨʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʩ 
ʩʦʙʦʡ ʙʨʘʪʴ. ɽʱʝ 1 ʚʝʨʩʪʫ ʜʘʣʝʝ - ʢʨʦʚʴ ʣʦʰʘʜʝʡ. ɼʘʣʝʝ ʚʩʷʢʘʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʜʪʠ ʦʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʠʟ-ʟʘ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʩʥʝʛʘ. ʇʨʠʯʝʤ ʩʦʦʙʱʘʶ, 
ʯʪʦ ʧʦ ʫʪʦʧʪʘʥʥʦʡ ʣʳʞʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʡʪʠ ʜʚʫʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘʤ. ʇʦʜ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʩʥʝʛ ʦʩʝʜʘʝʪ ʧʣʘʩʪʘʤʠ. ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʝʥ ʪʦʞʝ ʪʦʪ 
ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʢʪʦ-ʪʦ ʠʟ ʜʝʨʝʚʥʠ ʠʤʝʝʪ ʩ ʥʠʤʠ ʩʚʷʟʴ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ʤʝʩʪʘ 2-ʡ ʩʪʦʷʥʢʠ ʚʠʜʝʥ ʩʣʝʜ ʣʦʰʘʜʠ ʠ ʣʝʛʢʠʭ ʩʘʥʦʢ, ʢʘʢʦʚʦʡ 
ʚʝʜʝʪ ʧʦʪʦʤ ʦʙʨʘʪʥʦ. ɺʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʯʘʩʘʤ ʢ 6 ʢ ʤʝʩʪʫ ʩʪʦʷʥʢʠ ʧʫʣʝʤʝʪʘ, 
ʷ ʧʨʦʜʚʠʥʫʣʩʷ ʚʚʝʨʭ ʧʦ ʨʝʢʝ ʅʠʯʢʫʨʶʧ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʢʠʰʠʥʩʢʫʶ ʪʨʦʧʫ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʜʦʨʦʛʫ. ɺ 9 ʯʘʩʦʚ ʧʨʠʙʳʣ ʚ 
ʇʨʦʩʪʦʢʠʰʠʥʦ. ʦʪʢʫʜʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʣʘʥʘ ʨʘʟʚʝʜʢʘ ʠʟ 3-ʭ ʤʝʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʩʧʫʪʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʢ 12 ʯʘʩʘʤ ʫʪʨʘ ʠ ʜʦʣʦʞʠʣʠ ʦ ʧʫʪʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʘ 15 ʚʝʨʩʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʤʝʯʝʥ ʥʘ ʧʨʠʣʘʛʘʝʤʦʡ ʢʘʨʪʝ. 
ʇʨʠʯʝʤ ʜʦʥʝʩʝʥʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʭ 15 ʚʝʨʩʪ ʙʘʥʜʠʪʳ ʛʥʘʣʠ ʩ 
ʩʦʙʦʡ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʷʟʣʠ ʚ ʩʥʝʛʫ ʠ 
ʧʘʜʘʣʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʳʚʦʜ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʯʪʦ ʣʦʰʘʜʠ ʥʫʞʥʳ ʠʤ ʞʠʚʳʤʠ, ʥʝ ʜʣʷ 
ʟʘʢʦʣʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʠʭ 
ʤʝʩʪʦʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʜʘʣʝʢʦ, ʦ ʯʝʤ ʠ ʜʦʚʦʞʫ ʜʦ ʚʘʰʝʛʦ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ. ʇʨʠʣʘʛʘʝʤʘʷ ʢʘʨʪʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʪʦʯʥʦʩʪʠ". 

ʇʨʦʜʦʣʞʘʝʤ ʚʳʧʠʩʳʚʘʪʴ ʠʟ ʨʝʬʝʨʘʪʘ ʊʘʥʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ɻʦʣʠʢʦʚʘ. 14 ʘʧʨʝʣʷ 1922 ʛʦʜʘ ʝʤʫ ʜʦʥʦʩʷʪ: "13 ʘʧʨʝʣʷ ʚ 22 ʯʘʩʘ 
ʚ ʫʣʫʩʝ ʉʝʢʪʘ ʙʳʣʘ ʙʘʥʜʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʚ ʯʠʩʣʝ 10 ʯʝʣʦʚʝʢ (ʧʦ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥ). ɺʟʷʪʦ 6 ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ 15 ʧʫʜʦʚ ʤʫʢʠ, 30 ʬʫʥʪʦʚ 
ʪʘʙʘʢʫ. ʉʢʨʳʣʠʩʴ ʚ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ʅʘ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤ 
ʫʯʘʩʪʢʝ ʙʝʟ ʧʝʨʝʤʝʥ". 

"ɺʩʢʦʨʝ ɻʦʣʠʢʦʚʫ ʧʦʩʪʫʧʠʣʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦ ʜʝʨʟʢʦʤ ʥʘʧʘʜʝʥʠʠ 
ʙʘʥʜʠʪʦʚ ʥʘ ʨʫʜʥʠʢ "ɹʦʛʦʤʜʘʨʦʚʘʥʥʳʡ". ʉʝʡʯʘʩ ʵʪʦ ʨʫʜʥʠʢ 
"ʂʦʤʤʫʥʘʨ" ʐʠʨʠʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʍʘʢʘʩʠʷ. 

ɻʦʣʠʢʦʚ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʥʘ ʨʫʜʥʠʢ ʦʪʨʷʜ ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ: 
"ɺʚʠʜʫ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʷ ʙʘʥʜʳ ʜʦ 60-70 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʭʦʜʘ 
ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʥʘ ʨʫʜʥʠʢ ʙʘʥʜʘ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʝʛʦ. 
ʀʤʝʷ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ 20 ʰʪʳʢʦʚ, ʩʯʠʪʘʶ ʦʪʨʷʜ ʤʘʣʦʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʤ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʦʰʫ ʫʩʠʣʠʪʴ ʝʛʦ ʜʦ 40 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʜʘʙʳ ʥʝ ʜʘʪʴ ʙʘʥʜʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʭʣʝʙ ʠ ʥʝ ʜʘʪʴ ʠʤʝʶʱʠʡʩʷ ʦʪʨʷʜ ʚ ʞʝʨʪʚʫ 
ʙʘʥʜʠʪʘʤ. 

ʍʣʝʙ ʚ ʯʠʩʣʝ 253 ʧʫʜʘ ʜʣʷ ʨʫʜʥʠʢʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʗʣʦʚʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩ ʦʪʨʷʜʦʤ, ʠ ʦʪʨʷʜ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʙʘʥʜʘ. ʇʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʙʘʥʜʘ ʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ 



ʚʤʝʩʪʝ ʚ ʦʜʠʥ ʦʪʨʷʜ: ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʂʫʣʘʢʦʚ, ʈʦʜʠʦʥʦʚ - ʠ ʭʦʯʝʪ ʚʦ 
ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʦʙʦʟ ʩ ʭʣʝʙʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʡʜʝʪ ʥʘ 
ʨʫʜʥʠʢ. ɹʘʥʜʘ ʛʨʫʧʧʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʫʣʫʩʘʭ: ʊʦʢʘʧʦʚ, ʊʨʦʰʢʠʥ, ɸʣʝʰʠʥ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʦʞʥʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʠ ʜʦ ʨʫʜʥʠʢʘ. ʗ ʩ ʦʪʨʷʜʦʤ ʧʦʩʣʘʥ ʢʘʢ ʧʦ 
ʦʭʨʘʥʝ ʨʫʜʥʠʢʘ, ʪʘʢ ʠ ʩ ʛʨʫʟʦʤ. ʆʧʷʪʴ ʥʫʞʥʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʠʟ ʨʘʡʦʥʘ 
ʨʫʜʥʠʢʘ. ɸ ʟʜʝʩʴ ʙʨʦʩʠʪʴ ʪʦʞʝ ʥʝʣʴʟʷ. ɺʚʠʜʫ ʪʦʛʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʠ ʧʦʩʳʣʘʶ ʥʘʨʦʯʥʦʛʦ ʠ ʞʜʫ ʚʘʰʝʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ. 
ʂʘʢ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʭʣʝʙ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘ ʨʫʜʥʠʢʝ. 
ɽʩʣʠ ʜʝʣʦ ʟʘʤʝʜʣʠʪʩʷ, ʪʦ ʟʜʝʩʴ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʙʝʟ ʭʣʝʙʘ. ɸ ʛʣʘʚʥʦʝ ʩʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʪʴ ʦʪʨʷʜ ʠ ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʙʘʥʜʫ". 

"ɹʘʥʜʘ" ʥʘ ʭʣʝʙʥʳʡ ʦʙʦʟ ʥʝ ʥʘʧʘʣʘ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʚʠʜʠʤʦ, ʧʦʥʠʤʘʣ, 
ʯʪʦ ʥʘ ʨʫʜʥʠʢʝ ʛʦʣʦʜʘʶʪ, ʭʦʪʷ ʠ ʦʪʨʷʜ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʞʠʣ ʚʧʨʦʛʦʣʦʜʴ. 

ʊʘʥʷ ʉʦʣʦʤʘʪʦʚʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ɸʛʨʘʬʝʥʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʳ 
ʂʦʞʫʭʦʚʩʢʦʡ (ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʚʘʨʪʠʨʦʚʘʣ ɻʦʣʠʢʦʚ): 
"ʗ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʤʥʶ, ʢʘʢ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʩ ʙʘʥʜʦʡ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ 
ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ʥʘʰʝʡ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʩʘʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʫʙʠʚʘʣ ʠ ʥʝ ʛʨʘʙʠʣ ʥʘʰʠʭ ʞʠʪʝʣʝʡ". 

ʇʈʀʂɸɿ 
ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ɸʯʠʠʩʢʦ-ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʛʦ ʙʦʝʚʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ 

20 ʷʥʚ. 1923 ʛʦʜʘ, ʩʝʣʦ ʋʞʫʨ. 

"ʀʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝ ʜʦʟʥʘʥʠʷ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʠʩʪʨʝʙʦʪʨʷʜʘ 
ʂʦʤʢʘʚʚʟʚʦʜʘ ʘʯʠʥʩʢʦʛʦ ʏʆʅ ʪʦʚ. ʉʦʢʦʣʦʚ 7 ʷʥʚʘʨʷ 1923 ʛʦʜʘ ʙʫʜʫʯʠ ʚ 
ʧʴʷʥʦʤ ʚʠʜʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʠʛʨʳ ʚ ʢʘʨʪʳ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʂʦʧʴʝʚʦ, ʚʳʩʪʨʝʣʘʤʠ ʠʟ 
ʨʝʚʦʣʴʚʝʨʘ "ʥʘʛʘʥ" ʨʘʥʠʣ ʚ ʧʣʝʯʦ ʪʨʫʙʘʯʘ ʚʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʚʟʚʦʜʘ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʩʝʙʷ ʚ ʩʨʝʜʥʠʡ ʧʘʣʝʮ ʥʘ ʣʝʚʦʡ ʨʫʢʝ. ʄʥʝ ʞʝ ʜʦʥʝʩ, ʯʪʦ ʦʥ, 
ʉʦʢʦʣʦʚ, ʠ ʪʨʫʙʘʯ ʃʦʛʠʥʦʚ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʨʘʥʝʥʠʝ ʚ ʙʦʶ ʩ ʙʘʥʜʦʡ. ʊʦʚ. 
ʉʦʢʦʣʦʚʘ ʦʪ ʟʘʥʠʤʘʝʤʦʡ ʠʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʦʪʩʪʨʘʥʷʶ, ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʶ ʠ ʧʨʝʜʘʶ 
ʩʫʜʫ ʈʝʚʚʦʝʥʪʨʠʙʫʥʘʣʘ". 

"ʇʨʠ ʦʙʲʝʟʜʝ ʤʥʦʶ ʚʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝ ʨʘʡʦʥʘ, ʷ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʠʩʪʨʝʙʦʪʨʷʜʘʭ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʦʢ ʙʦʣʴʰʝ ʯʝʤ ʧʣʦʭ, ʙʦʡʮʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʚʦʣʴʥʷʶʪʩʷ ʚ ʦʪʧʫʩʢʠ, 
ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʤʳʝ, ʘ ʯʘʩʪʦ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ ʦʪʣʫʯʘʶʪʩʷ. ɺ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʶ: 

ʂʦʤʘʥʜʠʨʘʤ ʚʩʝʭ ʠʩʪʨʝʙʦʪʨʷʜʦʚ ʚ ʢʨʘʪʯʘʡʰʠʡ ʩʨʦʢ ʚʥʝʜʨʠʪʴ ʚ 
ʠʩʪʨʝʙʦʪʨʷʜʘʭ ʪʚʝʨʜʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʫʨʦʚʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ... ʧʨʝʜʚʘʨʷʶ, ʯʪʦ 
ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʤʥʦʶ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʦʙʲʝʟʜʘʭ ʨʘʡʦʥʘ 
ʷ ʙʫʜʫ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʩʘʤʳʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʘʨʝʩʪʦʚ ʠ 
ʧʨʝʜʘʥʠʡ ʩʫʜʫ ʈʝʚʚʦʝʥʪʨʠʙʫʥʘʣʘ". 

"ɺʚʠʜʫ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʤʥʦʶ ʟʘʜʘʯ ʧʦ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʶ ʙʘʥʜʳ 
ʈʦʜʠʦʥʦʚʘ ʠ ʦʩʪʘʪʢʦʚ ʙʘʥʜʳ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ: ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ 



ʧʴʷʥʩʪʚʘ, ʙʝʟʘʣʘʙʝʨʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʚʳʟʚʘʥʥʳʭ ʨʘʟʲʝʟʜʦʚ ʧʦ 
ʜʝʣʘʤ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʧʦʣʥʦʛʦ ʜʝʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʦʪʨʷʜʘ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʧʦ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʂʦʤʠʩʪʨʝʙʦʪʨʷʜʘ 1 ʪʦʚ. ʆʚʯʠʥʥʠʢʦʚʘ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ 
ʦʪʩʪʨʘʥʷʶ". 

ʇʈʀʂɸɿ 
ɸʯʠʥʩʢʦ-ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʤʫ ʙʦʝʚʦʤʫ ʨʘʡʦʥʫ ʦʪ 4 ʤʘʷ 1923 ʛ. 

ʠʟ ʩʝʣʘ ʋʞʫʨ. 

"1.ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʙʘʥʜʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʧʨʦʷʚʠʣʘ ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ɺ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʨʘʡʦʥʝ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ 
ʩʣʫʯʘʝʚ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʪʨʝʤʷ ʛʨʫʧʧʘʤʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʛʨʫʧʧʳ ʦʪ 8 ʜʦ 15 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʙʱʠʡ ʩʦʩʪʘʚ ʙʘʥʜʳ 25 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʤʫʞʯʠʥ, ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ 
ʩʣʫʯʘʝʚ - ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ. ɹʘʥʜʘ ʈʦʜʠʦʥʦʚʘ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʛʨʘʥʠʮʝ ʊʦʤʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʠ ɸʯʠʥʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ, ʠʩʢʣʶʯʘʷ 12 ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ 
ʏʠʭʘʯʝʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʰʣʠ ʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʚ ʨʘʡʦʥʝ ʦʟʝʨʘ ʋʯʫʤ ʠ ʉʘʣʙʘʪ. 

2. ʈʘʥʝʝ ʠʟʜʘʥʥʳʡ ʧʨʠʢʘʟ ʦʪ 11 ʘʧʨʝʣʷ ʩʝʛʦ ʛʦʜʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ 
ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʳʩʪʨʝʝ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʘʛʝʥʪʫʨʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʙʘʥʜʠʪʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʠ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʙʘʥʜ, ʢʘʢ 
ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʚʩʝʛʦ, ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ, ʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨʳ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʯʘʩʪʝʡ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʘʣʦ ʫʜʝʣʷʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʵʪʦʤʫ ʠ ʝʩʣʠ ʥʘʚʝʨʙʦʚʘʣʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ, 
ʪʦ ʥʝ ʚʝʩʴʤʘ ʦʧʳʪʥʦ ʠ ʫʤʝʣʦ, ʘ ʧʦʩʝʤʫ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʶ: 

3. ʇʦ ʜʦʰʝʜʰʠʤ ʜʦ ʤʝʥʷ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ ʚʳʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʤʘʥʜʠʨʳ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʯʘʩʪʝʡ ʟʘ ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʙʦʡʮʦʚ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪ ʢ ʪʘʢʦʚʳʤ 
ʨʫʢʦʧʨʠʢʣʘʜʩʪʚʦ ʠ ʤʦʨʜʦʙʠʪʠʝ. ʉʯʠʪʘʶ ʪʘʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳʤ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʝʛʦ ʥʘʧʦʤʠʥʘʶ, 
ʯʪʦ ʟʘ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʧʨʠʤʫ 
ʩʘʤʳʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ. 

ʂʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ɸʯʠʥʩʢʦ-ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʪʦ ʨʘʡʦʥʘ ɺʆʃʂʆɺ. 

ʅʘʯʦʧʝʨʧʣʘʙʘ ɿʋɺɸʅʆɺ". 

"ʃʳʞʥʳʡ ʚʟʚʦʜ ʠʩʪʨʝʙʛʨʫʧʧʳ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ 45 ʙʦʡʮʦʚ ʧʨʠ ʪʨʝʭ ʧʫʣʝʤʝʪʘʭ 
"ʐʦʰʘ" ʧʦʜ ʦʙʱʝʡ ʢʦʤʘʥʜʦʡ 12 ʵʩʢʘʜʨʦʥʘ ʪʦʚ. ʐʫʤʦʚʘ ʩ 23 ʜʝʢʘʙʨʷ 1923 
ʛ. ʧʦ 3 ʷʥʚʘʨʷ 1924 ʛ. ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʧʦʠʩʢʠ ʙʘʥʜʳ ʚ ʶʛʦ-ʟʘʧʘʜʥʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʦʪ ʇʦʢʨʦʚʩʢʦʛʦ (ʏʝʙʘʢʠ). ʇʦʠʩʢʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʥʝ ʧʨʠʥʝʩʣʠ 
ʠ ʚʟʚʦʜ 3 ʷʥʚʘʨʷ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʇʦʢʨʦʚʩʢ". 

ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʮʠʪʠʨʫʝʤʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʩʝʨʝʜʠʥʳ 1923 ʛʦʜʘ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ ʦʪʲʝʟʜʘ 
ʢʦʤʙʘʪʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʝʛʦ ʙʠʦʛʨʘʬʳ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ 
ʨʘʟʛʨʦʤ ʩʦʣʦʚʴʝʚʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ. ɼʘ ʠ ʥʝʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʧʦʜ ʨʘʟʛʨʦʤʦʤ ʵʪʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ. ɺʝʜʴ ʦʥ ʥʘ ʟʠʤʫ ʫʙʳʚʘʣ ʜʦ 



ʤʠʥʠʤʫʤʘ, ʘ ʚʝʩʥʦʡ ʦʧʷʪʴ ʫʤʥʦʞʘʣʩʷ. ʇʦʢʘ ʮʝʣʳʤʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʩʘʤ ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ, 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʮʘʨʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʄʘʢʘʨʦʚ, ʝʛʦ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ʏʠʭʘʯʝʚ, ʝʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʢʦʥʪʨʨʘʟʚʝʜʢʠ ɸʩʪʘʥʘʝʚ ʠ ʝʛʦ ʘʜʲʶʪʘʥʪ, ʦʪʨʘʜ ʥʘʜʦ 
ʙʳʣʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ. ʇʨʘʚʜʘ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʛʦʜ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʨʦʷʚʣʷʣ ʤʝʥʴʰʫʶ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʚʥʘʯʘʣʝ, ʥʦ ʵʪʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʚ 1922 ʛʦʜʫ ʠ ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ 1923 ʛʦʜʘ "ʥʘʧʫʛʘʣ" ɻʦʣʠʢʦʚ, ʘ ʩʦʚʩʝʤ ʧʦ ʠʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ, 
ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʳ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʟʘʜʫʤʘʝʤʩʷ. 

ʅʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʘʜʦ ʟʘʜʫʤʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʪʝʤ, ʩ ʢʘʢʦʡ ʩʪʘʪʠ, ʟʘʯʝʤ ʠ 
ʧʦʯʝʤʫ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ ʍʘʢʘʩʠʠ ɻʦʣʠʢʦʚ ɸʨʢʘʜʠʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ, 
ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʦʪ ʨʦʜʫ, ʧʨʦʩʣʫʞʠʚʰʠʡ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ 
ʏʆʅʝ, ʚ ʏʘʩʪʷʭ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɿʘ ʢʘʢʠʝ ʪʘʢʠʝ ʟʘʩʣʫʛʠ ʫʞʝ ʚ 
16, ʚ 17 ʣʝʪ ʝʤʫ ʜʦʚʝʨʷʣʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ ʧʦʣʢʦʤ (ʯʦʥʦʚʩʢʠʤ, 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ), ʘ ʠ ʚ ʍʘʢʘʩʠʶ ʦʥ ʧʨʠʝʭʘʣ ʩ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʝʤ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʝ ʥʠʞʝ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ (ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ʯʦʥʦʚʩʢʦʛʦ). 

ɺ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤ ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʦʤ ʩʣʦʚʘʨʝ (ʦʜʥʦʪʦʤʥʦʤ) ʜʘʝʪʩʷ ʪʘʢʘʷ 
ʩʧʨʘʚʢʘ; "ʏʘʩʪʠ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ (ʏʆʅ). ɺʦʝʥʥʦ-ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ 
ʦʪʨʷʜʳ ʚ 1919-25 ʛʦʜʘʭ ʧʨʠ ʟʘʚʦʜʩʢʠʭ ʷʯʝʡʢʘʭ, ʨʘʡʢʦʤʘʭ, 
ʛʦʨʢʦʤʘʭ, ʛʫʙʢʦʤʘʭ ʧʘʨʪʠʠ ʜʣʷ ʧʦʤʦʱʠ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʦʨʛʘʥʘʤ ʚ ʙʦʨʴʙʝ 
ʩ ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ". 

ʂʦʨʦʪʢʦ ʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʚʥʷʪʥʦ. ɺ ʜʝʩʷʪʠʪʦʤʥʦʡ ʄʘʣʦʡ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʠ ʪʦʞʝ ʦʯʝʥʴ ʢʨʘʪʢʘʷ ʩʧʨʘʚʢʘ: "ʏʆʅ. ɹʳʣʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʚ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʛʦʜʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ 
ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʌʦʨʤʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʠʟ ʢʦʤʩʦʤʦʣʴʮʝʚ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ. ɺ 
1921 ʛʦʜʫ ʎʂ ʈʂʇ (ʙ) ʫʪʚʝʨʜʠʣʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʏʆʅ. ʆʙʱʝʝ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦʩʴ ʎʂ ʈʂʇ (ʙ), ʦʙʢʦʤʘʤʠ ʠ ʛʫʙʢʦʤʘʤʠ. 
ʏʆʅ ʩʳʛʨʘʣʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʟʘʱʠʪʝ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ ʉʦʮ. 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʉ ʧʝʨʝʭʦʜʦʤ ʢ ʤʠʨʥʦʤʫ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʏʆʅ ʚ 1924 ʛʦʜʫ 
ʙʳʣʠ ʨʘʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʳ". 

ʊʦʞʝ ʥʝ ʛʫʩʪʦ ʠ ʪʦʞʝ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʚʥʷʪʥʦ. ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ - ʦʪʨʷʜʳ ʧʨʠ 
ʟʘʚʦʜʩʢʠʭ ʷʯʝʡʢʘʭ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʧʦʣʢʠ ʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʳ? "ʏʘʩʪʠ"! ɸ 
ʢʘʞʜʳʡ ʤʘʣʦ-ʤʘʣʴʩʢʠ ʩʚʝʜʫʱʠʡ ʚ ʚʦʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʥʘʝʪ 
ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ, ʩʢʘʞʝʤ, ʚʦʠʥʩʢʠʤ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝʤ (ʚʟʚʦʜ, ʨʦʪʘ, 
ʜʘʞʝ ʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥ) ʠ ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʯʘʩʪʴʶ. 

ɿʥʘʯʠʪ, "ʏʘʩʪʠ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ". ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʵʪʘ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ? ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʧʦ ʘʥʘʣʦʛʠʠ "ʉʃʆʅ". ʉʦʣʦʚʝʮʢʠʡ ʃʘʛʝʨʴ 
ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʀʣʠ ʜʦʤ ʠʥʞʝʥʝʨʘ ʀʧʘʪʴʝʚʘ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʝ, 
"ɼʦʤ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ". ʉʣʦʚʝʯʢʦ "ʆʉʆɹʆɻʆ" ʥʘ ʷʟʳʢʝ 



ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ: ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ, 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ, ʩʤʝʨʪʴ. ʏʆʅ, ʢʘʢ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚ ʩʣʦʚʘʨʝ, ʙʳʣʠ ʩʦʟʜʘʥʳ 
ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʏʂ, ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ ʥʘ 
ʃʫʙʷʥʢʝ, ʨʘʟʚʝ ʚʩʝ ʨʘʡʦʥʥʳʝ, ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ, ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ ʏʂ 
("ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʢʠ", ʢʘʢ ʠʭ ʪʦʛʜʘ ʥʘʟʳʚʘʣʠ), ʏʂ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʘʞʝ ʙʳʣʠ 
ʣʦʪʢʠ, ʞʝʣʦʙʘ ʜʣʷ ʩʪʦʢʘ ʢʨʦʚʠ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʅ. ʗ. ʄʘʥʜʝʣʴʰʪʘʤ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʢʠʝʚʩʢʦʡ "ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʢʝ", ʨʘʟʚʝ ʦʥʠ 
ʥʝ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚ "ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʠ"? ʈʘʟʚʝ ʩʘʤʘ ʂʨʘʩʥʘʷ ɸʨʤʠʷ, 
ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʘʷ ʢʨʘʩʥʳʤʠ (ʢʨʦʚʘʚʳʤʠ) ʢʦʤʠʩʩʘʨʘʤʠ, ʥʝ ʙʦʨʦʣʘʩʴ 
ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʠ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ 
ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʦʚ, ʤʠʣʠʮʠʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ? ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʝʱʝ ʏʘʩʪʠ ʆʩʦʙʦʛʦ 
ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ? ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʩʣʦʚʘʨʥʦʡ ʩʧʨʘʚʦʯʢʝ, ʛʜʝ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ: "ʧʨʠ ʟʘʚʦʜʩʢʠʭ ʷʯʝʡʢʘʭ, ʨʘʡʢʦʤʘʭ, ʛʫʙʢʦʤʘʭ ʠ ʧʨ.", 
ʥʝ ʩʢʘʟʘʥʦ ʛʣʘʚʥʦʛʦ: "ʇʨʠ ʚʦʠʥʩʢʠʭ ʯʘʩʪʷʭ ʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʂʨʘʩʥʦʡ 
ɸʨʤʠʠ". ɸ ʪʦʯʥʝʝ ʚʩʝʛʦ - ʧʨʠ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʧʨʠ 
ʉʦʚʥʘʨʢʦʤʝ ʠ ɺʎʀʂʝ, ʧʨʠ ʉʚʝʨʜʣʦʚʝ ʠ ʊʨʦʮʢʦʤ. 

ʊʨʦʮʢʠʡ, ʧʨʠʜʫʤʘʚʰʠʡ ʠ ʩʦʟʜʘʚʰʠʡ ʏʘʩʪʠ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʪʘʢ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʩʤʳʩʣ ʠʭ ʩʦʟʜʘʥʠʷ: "ʅʝʣʴʟʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʘʨʤʠʶ 
ʙʝʟ ʨʝʧʨʝʩʩʠʡ. ʅʝʣʴʟʷ ʚʝʩʪʠ ʤʘʩʩʳ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʚ ʘʨʩʝʥʘʣʝ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ. ɼʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ... ʛʦʨʜʳʝ, ʟʣʳʝ 
ʙʝʩʭʚʦʩʪʳʝ ʦʙʝʟʴʷʥʳ, ʠʤʝʥʫʝʤʳʝ ʣʶʜʴʤʠ, ʙʫʜʫʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʘʨʤʠʠ ʠ 
ʚʦʝʚʘʪʴ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʩʪʘʚʠʪʴ ʩʦʣʜʘʪ ʤʝʞʜʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ 
ʩʤʝʨʪʴʶ ʚʧʝʨʝʜʠ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ ʩʤʝʨʪʴʶ ʧʦʟʘʜʠ". ʗʩʥʝʝ ʚʩʝʭ 
ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʠʭ ʩʣʦʚʘʨʝʡ! 

ʏʘʩʪʠ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʥʝ ʙʨʘʣʠ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʥʝ ʰʪʫʨʤʦʚʘʣʠ 
ʇʝʨʝʢʦʧʘ, ʥʝ ʦʙʦʨʦʥʷʣʠ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʙʲʝʢʪʦʚ, ʦʥʠ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦʟʘʜʠ ʚʦʶʶʱʝʡ ʘʨʤʠʠ. ʀ ʙʳʣʠ ʫ ʥʠʭ ʜʚʝ ʛʣʘʚʥʳʝ 
ʟʘʜʘʯʠ: ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ (ʧʦ ʤʝʨʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ) ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ 
ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ (ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ "ʟʘʛʨʘʜʦʪʨʷʜʳ"), ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʦʥʠ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ. ʈʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʜʝʟʝʨʪʠʨʦʚ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʚʟʷʪʳʭ ʚ 
ʧʣʝʥ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ 
ʙʝʟʦʨʫʞʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. 

ʋʰʣʘ ʠʟ ʂʨʳʤʘ ʘʨʤʠʷ ɺʨʘʥʛʝʣʷ, ʥʦ ʜʝʩʷʪʢʠ ʪʳʩʷʯ ʩʦʣʜʘʪ ʠ 
ʆʬʠʮʝʨʦʚ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʨʦʜʥʫʶ ʟʝʤʣʶ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ 
ʌʨʫʥʟʝ ʚ ʨʘʟʙʨʘʩʳʚʘʝʤʳʭ ʣʠʩʪʦʚʢʘʭ ʦʙʝʱʘʣ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ, 
ʞʠʟʥʴ ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ. ʆʩʪʘʣʠʩʴ. ʂʨʳʤ ʙʳʣ ʧʝʨʝʜʘʥ ʚ ʨʫʢʠ ɹʝʣʘ ʂʫʥʘ ʠ 
ɿʝʤʣʷʯʢʠ (ʈʦʟʘʣʠʠ ʉʘʤʦʡʣʦʚʥʳ ɿʘʣʢʠʥʜ), ɹʝʣʘ ʂʫʥ ʠ ɿʝʤʣʷʯʢʘ 
ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʛʣʘʰʘʪʴ ʚ ʂʨʳʤ ʃʴʚʘ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯʘ ʊʨʦʮʢʦʛʦ. ʃʝʚ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ 
ʦʪʚʝʪʠʣ: "ʗ ʪʦʛʜʘ ʧʨʠʝʜʫ ʚ ʂʨʳʤ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʮʘ". ʈʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʂʨʳʤʘ ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʦ ʥʝ ʢʘʢ ʥʘʤʝʢ, ʘ ʢʘʢ ʧʨʠʢʘʟ. ʅʘʯʘʣʦʩʴ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ ʢʨʦʚʘʚʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʩʣʦʞʠʚʰʠʭ ʦʨʫʞʠʝ ʠ 
ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʨʦʜʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʎʠʬʨʳ 



ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʨʘʟʥʳʝ, ʢʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʝʤʴ, ʢʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʪʨʠʜʮʘʪʴ, ʘ 
ʢʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʪʳʩʷʯ. ʅʦ ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʠ ʩʝʤʴ, ʪʦʞʝ ʥʝʤʘʣʦ. 
ʀ ʩʝʤʴ ʪʳʩʷʯ ʧʝʨʝʩʪʨʝʣʷʪʴ - ʵʪʦ ʨʘʙʦʪʘ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ɿʝʤʣʷʯʢʘ 
ʠʟʨʝʢʣʘ: "ɾʘʣʢʦ ʥʘ ʥʠʭ ʪʨʘʪʠʪʴ ʧʘʪʨʦʥʳ, ʪʦʧʠʪʴ ʠʭ ʚ ʤʦʨʝ". ʀ 
ʧʨʠʚʷʟʳʚʘʣʠ ʢʘʤʝʥʴ ʢ ʥʦʛʘʤ, ʠ ʜʦʣʛʦ ʝʱʝ ʧʦʪʦʤ ʯʝʨʝʟ ʯʠʩʪʫʶ 
ʤʦʨʩʢʫʶ ʚʦʜʫ ʙʳʣʠ ʚʠʜʥʳ ʨʷʜʘʤʠ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦ ʩʪʦʷʱʠʝ ʤʝʨʪʚʝʮʳ. ʅʦ 
ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʞʝ ʵʪʫ ʨʘʙʦʪʫ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʜʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ɹʝʣʘ ʂʫʥ ʠ 
ɿʝʤʣʷʯʢʘ. ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʪʨʦʝʚʳʝ, ʙʦʝʚʳʝ 
ʯʘʩʪʠ. ʌʨʫʥʟʝ ʥʘ ʵʪʦ ʥʝ ʧʦʰʝʣ ʙʳ. ʂʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʚʩʝ ʜʝʣʘʣ? ʏʆʅ. 
ʏʘʩʪʠ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɺʦʪ ʫʞ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ - ʆʩʦʙʦʝ, ʪʘʢ 
ʆʩʦʙʦʝ! ʀʣʠ ʠʟʜʘʣ ʉʚʝʨʜʣʦʚ ʜʝʢʨʝʪ "ʆ ʨʘʩʢʘʟʘʯʠʚʘʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ". ʊʦ 
ʝʩʪʴ ʦʙ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʜʦʥʩʢʠʭ ʠ ʢʫʙʘʥʩʢʠʭ ʢʘʟʘʢʦʚ. ʀ ʦʢʨʫʞʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ɺʦʡʩʢʘ ɼʦʥʩʢʦʛʦ ʠ ʂʫʙʘʥʩʢʦʝ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦ, ʠ ʞʛʣʠ 
ʩʪʘʥʠʮʳ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʟʘ ʦʜʥʫ ʥʦʯʴ ʚʩʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 
ʩʪʘʥʠʮʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʠ ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ. ɼʚʝ ʥʝʜʝʣʠ ʜʣʠʣʦʩʴ ʵʪʦ 
ʙʝʩʯʠʥʩʪʚʦ. ʂʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʚʩʝ ʜʝʣʘʣ? ʅʝ ʩʪʨʦʝʚʳʝ, ʥʝ ʧʦʣʝʚʳʝ, ʥʝ 
ʙʦʝʚʳʝ ʯʘʩʪʠ ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ. ʕʪʦ ʜʝʣʘʣʠ ʏʘʩʪʠ ʆʩʦʙʦʛʦ 
ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʉʦʢʨʘʱʝʥʥʦ - ʏʆʅ. 

(ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʯʦʥʦʚʮʘ ɸ. ʇ. ɻʦʣʠʢʦʚʘ, ʪʦ ʚ ʝʛʦ ʧʦʩʣʫʞʥʦʤ ʩʧʠʩʢʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ ʨʘʩʢʘʟʘʯʠʚʘʥʠʶ ʂʫʙʘʥʠ ʟʘʧʠʩʘʥʳ ʩʢʨʦʤʥʦʡ ʬʨʘʟʦʡ: 
"ʂʦʤʠʩʩʘʨ ʦʪʨʷʜʘ ʢʫʨʩʘʥʪʦʚ, ʫʩʤʠʨʷʚʰʠʭ ʢʫʙʘʥʩʢʠʭ ʢʘʟʘʢʦʚ. 
ɸʚʛʫʩʪ 1919 ʛʦʜʘ".) 

ʈʦʩʩʠʷ, ʭʦʪʷ ʫʞʝ ʠ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʨʘʥʝʥʥʘʷ; ʧʦʣʫʨʘʩʪʝʨʟʘʥʥʘʷ, ʚʩʝ 
ʝʱʝ ʘʛʦʥʠʟʠʨʦʚʘʣʘ. ʅʝ ʫʩʧʝʣʠ ʦʪʛʨʝʤʝʪʴ ʟʘʣʧʳ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʝʣʝʡ 
ʥʘ ɼʦʥʫ ʠ ʂʫʙʘʥʠ, ʚʦʩʩʪʘʣʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʚ ʊʘʤʙʦʚʩʢʦʡ ɻʫʙʝʨʥʠʠ. 
ʅʝ ʚʳʜʝʨʞʘʣʠ ʛʨʘʙʝʞʘ, ʧʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ, ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʦʚ, ʛʦʣʦʜʘ, 
ʜʦʚʦʜʠʚʰʝʛʦ ʜʦ ʣʶʜʦʝʜʩʪʚʘ ʠ ʜʝʪʦʝʜʩʪʚʘ, - ʚʦʩʩʪʘʣʠ. ɺ 
ʊʘʤʙʦʚʩʢʦʤ ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʦ ʦʢʦʣʦ ʜʚʫʭʩʦʪ ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ 
ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ ʝʛʦ ʪʨʠʜʮʘʪʠʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯ 
ɸʥʪʦʥʦʚ. ʇʦ ʣʝʥʠʥʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʦʙʦʟʚʘʣʠ ʝʛʦ ʵʩʝʨʦʤ, ʘ ʚʩʝ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ - ʢʫʣʘʮʢʦ-ʵʩʝʨʦʚʩʢʠʤ. ɺʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ - 200.000 
ʢʫʣʘʢʦʚ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʵʩʝʨʦʚ! 

ʇʨʦʪʠʚ ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʭ ʤʫʞʠʢʦʚ ʜʚʠʥʫʣʠ ʨʝʛʫʣʷʨʥʫʶ ʘʨʤʠʶ ʧʦʜ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʊʫʭʘʯʝʚʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʙʦʨʴʙʳ 
ʩ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʤʠ ʙʳʣʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʣʦʞʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʪʦ ʊʫʭʘʯʝʚʩʢʠʡ ʥʝ ʤʦʛ 
ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʏʘʩʪʝʡ ʆʩʦʙʦʛʦ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɼʝʣʘʣʦʩʴ ʪʘʢ. ʋʰʝʣ 
ʤʫʞʯʠʥʘ ʠʟ ʩʝʤʴʠ ʢ ɸʥʪʦʥʦʚʫ, ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʣʘʩʴ ʚʩʷ ʝʛʦ ʩʝʤʴʷ. ʋʰʣʦ 
ʠʟ ʜʝʨʝʚʥʠ ʢ ɸʥʪʦʥʦʚʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʫʞʯʠʥ, ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʣʘʩʴ (ʘ ʪʦ ʠ 
ʧʨʦʩʪʦ ʩʞʠʛʘʣʘʩʴ) ʚʩʷ ʜʝʨʝʚʥʷ. ɸ ʚʝʜʴ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ ʥʘʜʦ ʧʦʪʦʤ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ. ʂʘʢ ʞʝ ʪʫʪ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʏʆʅʘ? ʂ ʊʫʭʘʯʝʚʩʢʦʤʫ 
ʧʦʩʣʘʣʠ ɸʨʢʘʜʠʷ ɻʦʣʠʢʦʚʘ. ʋ ʛʦʣʠʢʦʚʩʢʦʛʦ ʙʠʦʛʨʘʬʘ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʥʘʧʠʩʘʥʦ: "...ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʊʫʭʘʯʝʚʩʢʠʤ ʚʳʰʝʣ ʢʦʨʦʪʢʠʡ. ʄʠʭʘʠʣ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʝʛʦ (ɻʦʣʠʢʦʚʘ) ʧʦʙʣʠʞʝ 



ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʤʷʪʝʞ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ ʚ ʮʝʣʦʤ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥ, 
ʨʘʙʦʪʳ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ..." ʅʫ, ʢ ʪʘʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ɻʦʣʠʢʦʚʫ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʦʣʦʜʦʩʪʴ ʣʝʪ, ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʠʚʳʢʘʪʴ. 

ʉ. ʇ. ʄʝʣʴʛʫʥʦʚ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʧʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʢʥʠʛʝ "ʂʨʘʩʥʳʡ 
ʪʝʨʨʦʨ ʚ ʈʦʩʩʠʠ" ʧʠʰʝʪ ʥʘ ʩʪʨ. 29: "ɹʨʘʣʠ ʩʦʪʥʷʤʠ ʟʘʣʦʞʥʠʮ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʞʝʥ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʝʪʴʤʠ... ʧʨʠʢʘʟ ʦʧʝʨʰʪʘʙʘ ʊʘʤʙʦʚʩʢʦʡ 
ʏʂ 1 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1920 ʛʦʜʘ ʦʙʲʷʚʣʷʣ: "ʇʨʦʚʝʩʪʠ ʢ ʩʝʤʴʷʤ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʭ 
(ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʤʥʦʡ.- ɺ. ʉ.) ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʡ ʢʨʘʩʥʳʡ ʪʝʨʨʦʨ... 
ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʪʴ ʚ ʪʘʢʠʭ ʩʝʤʴʷʭ ʚʩʝʭ ʩ 18-ʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ ʧʦʣʦʤ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʘʥʜʠʪʳ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ, 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ ʠʭ. ʉʝʣʘ ʦʙʣʦʞʠʪʴ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤʠ ʢʦʥʪʨʠʙʫʮʠʷʤʠ, ʟʘ 
ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʫʜʫʪ ʢʦʥʬʠʩʢʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʚʩʝ ʟʝʤʣʠ ʠ ʚʩʝ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ". 

ʂʘʢ ʧʨʦʚʦʜʠʣʩʷ ʚ ʞʠʟʥʴ ʵʪʦʪ ʧʨʠʢʘʟ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, ʧʝʯʘʪʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʭ "ʀʟʚʝʩʪʠʷʭ": 

"5 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʩʦʞʞʝʥʦ 5 ʩʝʣ; 7 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʦ ʙʝʣʝʝ 250 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ... (ʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣ ʏʆʅ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʠ ʪʦʚ. ɻʦʣʠʢʦʚ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ.-
ɺ. ʉ.)..." 

...ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʠ ʜʝʪʝʡ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʀ ʤʳ ʥʘʡʜʝʤ 
ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ ʬʘʢʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʜʝʪʝʡ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʜʝʪʝʡ". 

ʆʜʠʥ ʠʟ ʙʠʦʛʨʘʬʦʚ ɻʦʣʠʢʦʚʘ, ɻʦʣʴʜʠʥ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʠʰʝʪ: "ʇʘʨʪʠʷ 
ʧʝʨʝʜʘʣʘ ʥʘ ʊʘʤʙʦʚʱʠʥʫ ʣʫʯʰʠʭ ʩʚʦʠʭ ʩʳʥʦʚ, ʣʫʯʰʠʝ ʯʘʩʪʠ, ʣʫʯʰʠʭ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ, ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, ʧʦʣʠʪʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ. ʀ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʙʳʣ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ 58 ʩʪʨʝʣʢʦʚʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ɸʨʢʘʜʠʡ ɻʦʣʠʢʦʚ". 

ɸ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʧʠʩʘʪʴ: "ʇʨʦʪʠʚ ʣʫʯʰʠʭ ʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʝʡʰʠʭ ʩʳʥʦʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʚʳʥʝʩʰʠʭ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʨʝʰʠʚʰʠʭ ʣʫʯʰʝ 
ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʩʪʦʷ, ʯʝʤ ʞʠʪʴ ʠ ʧʨʝʩʤʳʢʘʪʴʩʷ ʚ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʤ ʨʘʙʩʪʚʝ, 
ʧʘʨʪʠʷ ʧʦʩʣʘʣʘ ʩʘʤʳʭ ʦʪʲʷʚʣʝʥʥʳʭ ʫʙʠʡʮ ʠ ʥʝʛʦʜʷʝʚ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʫʞʝ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʦʧʳʪ ʚ ʜʝʣʝ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ... " 
ɼʘʣʝʝ ʚʩʝ ʧʦ ʪʝʢʩʪʫ. 

ʄʦʛʫʪ ʩʢʘʟʘʪʴ: "ʄʘʣʦ ʣʠ ʯʪʦ ɻʦʣʠʢʦʚ ʩʣʫʞʠʣ ʚ ʏʆʅʝ. ʄʦʞʝʪ, ʦʥ 
ʚʦʚʩʝ ʠ ʥʝ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣ". ʅʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ. 
ɽʩʣʠ ʩʦʣʜʘʪ ʩʣʫʞʠʪ ʚ ʧʦʭʦʨʦʥʥʦʡ ʢʦʤʘʥʜʝ, ʪʦ ʟʘʢʘʧʳʚʘʪʴ ʪʨʫʧʳ 
ʫʙʠʪʳʭ - ʵʪʦ ʝʛʦ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ. ɼʣʷ ʬʨʦʥʪʦʚʦʡ ʤʝʜʩʝʩʪʨʳ 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ - ʧʝʨʝʚʷʟʳʚʘʪʴ ʨʘʥʝʥʳʭ. ɼʣʷ ʭʠʨʫʨʛʘ ʚ 
ʤʝʜʩʘʥʙʘʪʝ - ʜʝʣʘʪʴ ʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʜʣʷ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʩʪʘ - ʩʪʨʝʣʷʪʴ ʠʟ 
ʧʫʰʢʠ, ʜʣʷ ʪʘʥʢʠʩʪʘ - ʚʦʜʠʪʴ ʪʘʥʢ, ʘ ʜʣʷ ʯʦʥʦʚʮʘ - 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ ʙʝʟʦʨʫʞʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʇʣʝʥʥʳʭ, ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ ʣʠʙʦ 



ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʢ ʨʘʩʩʪʨʝʣʫ ʈʝʚʪʨʠʙʫʥʘʣʦʤ. ʏʘʩʪʠ ʆʩʦʙʦʛʦ 
ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʞʘʨʥʠʢ ʥʝ ʪʫʰʠʪʴ ʧʦʞʘʨʘ, ʤʦʨʷʢ ʥʝ 
ʧʣʘʚʘʪʴ ʥʘ ʢʦʨʘʙʣʝ, ʢʘʚʘʣʝʨʠʩʪ ʥʝ ʝʟʜʠʪʴ ʚʝʨʭʦʤ ʥʘ ʣʦʰʘʜʠ, 
ʧʦʚʘʨ ʥʝ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʧʠʱʫ, ʘ ʯʦʥʦʚʝʮ ʥʝ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ. ʊʘʢʦʚʘ ʫʞ 
ʝʛʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ. 

ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʥʦʛʠʝ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʪʘʢ, 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʡ ʤʘʣʴʯʠʰʢʘ, ʚʜʨʫʛ - ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʧʦʣʢʘ! ɿʘ ʯʪʦ, ʟʘ 
ʢʘʢʠʝ ʪʘʢʠʝ ʟʘʩʣʫʛʠ? ɿʘ ʯʦʥʦʚʩʢʠʝ ʟʘʩʣʫʛʠ, ʫʚʘʞʘʝʤʳʝ 
ʩʦʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʟʘ ʯʦʥʦʚʩʢʠʝ. ɸ ʟʘʩʣʫʛʠ ʫ ʯʦʥʦʚʮʘ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʦʜʥʠ, 
ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ-ʯʦʥʦʚʩʢʠʝ. 

ʋ ʤʝʥʷ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʚʳʯʠʪʘʥʥʦʝ ʛʜʝ-ʪʦ, ʥʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʫʞʝ ʚ 
ʦʙʨʳʚʢʘʭ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʫ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʦ ʢʘʢʦʡ ʰʢʦʣʝ 
ʪʘʤ ʚʝʣʘʩʴ ʨʝʯʴ. ʉʫʪʴ ʞʝ ʵʪʦʡ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʧʨʠʪʯʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʥʝʢʠʡ ʶʥʦʰʘ ʫʯʠʣʩʷ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʧʨʝʜʦʩʫʜʠʪʝʣʴʥʦʤ ʫʯʝʙʥʦʤ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʠ. ʉʢʘʞʝʤ, ʚ ʫʟʢʦ-ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʰʢʦʣʝ..., 
ʠʣʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʚ ʠʥʢʚʠʟʠʪʦʨʩʢʦʡ ʰʢʦʣʝ, ʠʣʠ (ʙʣʠʞʝ ʢ ʥʘʰʝʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ) ʚ ʰʢʦʣʝ ʣʘʛʝʨʥʳʭ ʢʦʥʚʦʠʨʦʚ, ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘ 
ʧʘʣʘʯʘ. ʀ ʚʦʪ, ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʷʩʴ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

- ʅʝ ʦʜʠʥ ʷ ʪʘʤ ʫʯʠʣʩʷ, ʥʘʩ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʶʜʝʡ... - 
ɼʘ. ʅʦ ʟʘʯʝʤ ʪʳ ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʤ ʫʯʝʥʠʢʦʤ? 

ʀʥʦʛʜʘ ʤʥʝ ʩʘʤʦʤʫ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʤ: ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʡ ʤʘʣʴʯʠʢ, ʫʯʝʥʠʢ ɸʨʟʘʤʘʩʩʢʦʛʦ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ 
ʫʯʠʣʠʱʘ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚʜʨʫʛ ʯʦʥʦʚʮʝʤ? ʂʘʢ ʵʪʦ ʅʘʪʘʣʴʷ ɸʨʢʘʜʴʝʚʥʘ, 
ʤʘʪʴ ɸʨʢʘʰʠ, ʩʘʤʘ ʫʧʨʦʩʠʣʘ ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ɽʬʠʤʘ ʆʩʠʧʦʚʠʯʘ ɽʬʠʤʦʚʘ 
ʚʟʷʪʴ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʚ ʦʪʨʷʜ. ʏʪʦ ʵʪʦ - ʩʚʝʨʭʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ? ɾʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦ ʠʤʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ? ʀʣʠ ʟʘ ʵʪʠʤ ʯʪʦ-
ʪʦ ʩʪʦʠʪ? ʋ ʤʝʥʷ ʝʩʪʴ ʜʦʛʘʜʢʘ, ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʢʦʪʦʨʫʶ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʢʦʩʚʝʥʥʳʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʥʘ ʵʪʫ ʪʝʤʫ. 

ʅʝ ʪʘʢ ʜʘʚʥʦ ʤʦʡ ʢʦʣʣʝʛʘ ɹʦʨʠʩ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʂʘʤʦʚ, ʘʚʪʦʨ ʜʚʫʭ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʯʝʨʢʦʚ ʦ ʩʤʝʨʪʠ ʂʦʣʯʘʢʘ ʠ ʦ ʩʤʝʨʪʠ 
ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʑʘʩʥʦʛʦ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʘʚʪʦʨ ʘʧʦʣʦʛʝʪʠʯʝʩʢʦʡ - ʚ ʜʫʭʝ 
ʩʦʮʨʝʘʣʠʟʤʘ - ʢʥʠʛʠ ʦ ɻʘʡʜʘʨʝ, ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʩ ʥʦʚʦʡ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʝʡ ʦʙ 
ɸʨʢʘʜʠʠ ʇʝʪʨʦʚʠʯʝ. ʕʪʦʡ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʦʥ ʧʨʝʜʧʦʩʣʘʣ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʩʣʦʚʘ: "ʋʞʝ ʙʦʣʝʝ ʜʚʫʭ ʣʝʪ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʩʪʘʪʴʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ɸ. ʇ. ɻʘʡʜʘʨʘ ʦʙʚʠʥʷʶʪ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʤʘʩʩʦʚʳʭ ʨʝʧʨʝʩʩʠʡ ʚ ʛʦʜʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ... 
ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʵʪʠʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷʭ ʥʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʦ ʥʠ ʝʜʠʥʦʛʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ, 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʝʛʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ". 

ɼʘʣʴʰʝ ɹʦʨʠʩ ʂʘʤʦʚ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʦ ɻʘʡʜʘʨʝ 30-ʭ ʛʦʜʦʚ ʠ 



ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ɸʨʢʘʜʠʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʟʚʦʥʠʣ ʥʘʨʢʦʤʫ ɽʞʦʚʫ, 
ʧʳʪʘʷʩʴ ʚʳʨʫʯʠʪʴ ʩʚʦʶ ʙʳʚʰʫʶ ʞʝʥʫ ʃʠʶ ʉʦʣʦʤʷʥʩʢʫʶ. ʅʦ ʵʪʦ ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʪʘʣʠ ʦʙʚʠʥʷʪʴ, ʩʢʘʞʝʤ, ɹʫʜʝʥʥʦʛʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʤʥʦʛʦ ʟʘʨʫʙʠʣ ʰʘʰʢʦʡ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʚ ʦʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ, ʯʪʦ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ ʉʝʤʝʥ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ 
"ʢʫʨʠʨʦʚʘʣ" ʧʣʝʤʝʥʥʦʝ ʢʦʥʝʚʦʜʩʪʚʦ ʚ ʉʉʉʈ. ʅʫ ʜʘ, ʢʫʨʠʨʦʚʘʣ. ɸ ʚ 
20-ʝ ʛʦʜʳ ʨʫʙʠʣ ʰʘʰʢʦʡ ʣʶʜʝʡ. ɸ ʥʘʩʯʝʪ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʠʷ... ɺʦʪ 
ʚʳ, ʜʦʨʦʛʦʡ ʢʦʣʣʝʛʘ, ʧʠʰʝʪʝ ʦʙ ʀʚʘʥʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝ ʉʦʣʦʚʴʝʚʝ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʤʦʣʦʜʦʡ ʭʘʢʘʩʢʝ, ʫʣʠʯʠʚ ʝʝ ʚ ʘʛʝʥʪʫʨʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ 
ʧʦʣʴʟʫ ʏʆʅʘ (ɻʦʣʠʢʦʚʘ), ʣʠʯʥʦ ʩʘʙʣʝʡ ʦʪʨʫʙʘʣ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʧʘʣʴʮʳ 
ʥʘ ʨʫʢʝ. ʅʫ ʠ ʢʘʢ ʞʝ ʚʳ, ɹʦʨʠʩ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʩʦʙʠʨʘʝʪʝʩʴ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʵʪʫ ʢʣʝʚʝʪʫ ʥʘ ʀʚʘʥʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ? ɺ ʜʫʭʝ ʠ ʦʙʨʘʟʝ 
ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ, ʥʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚ ʜʫʭʝ ʠ ʥʝ ʚ ʦʙʨʘʟʝ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʦʙʨʫʙʘʪʴ ʧʘʣʴʮʳ ʶʥʦʡ ʭʘʢʘʩʢʝ. 

ʅʦ ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʢ ʥʘʰʠʤ ʢʦʩʚʝʥʥʳʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʤ, ʢ ʥʘʰʠʤ 
ʥʝʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤ ʦ ʪʦʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʤʘʪʴ ɸʨʢʘʰʠ 
ɻʦʣʠʢʦʚʘ, ʚ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʦʪʜʘʣʘ 
ʝʛʦ ʚ ʨʫʢʠ ʏʆʅʘ, ʚ ʦʪʨʷʜ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ɽʬʠʤʘ ʆʩʠʧʦʚʠʯʘ 
ɽʬʠʤʦʚʘ. 

ɹʫʜʫʯʠ ʤʘʣʴʯʠʰʢʦʡ ʣʝʪ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʠ, ɸʨʢʘʰʘ ɻʦʣʠʢʦʚ ʦʙʟʘʚʝʣʩʷ 
ʦʛʥʝʩʪʨʝʣʴʥʳʤ ʦʨʫʞʠʝʤ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʢʘʢʦʡ ʤʘʣʴʯʠʰʢʘ ʥʝ ʤʝʯʪʘʝʪ ʦ 
ʨʝʚʦʣʴʚʝʨʝ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦ ʤʘʫʟʝʨʝ. ɸ. ɻʦʣʴʜʠʥ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ ʦ 
ɻʦʣʠʢʦʚʫ ʧʠʰʝʪ: 

"ʆʥ ʤʝʯʪʘʣ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʝ ʦʨʫʞʠʝ, ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, ʩ ʧʘʪʨʦʥʘʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʠ 
ʩʪʨʝʣʷʣʦ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ. ʀ ʥʫʞʥʦ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʝʤʫ ʥʝ ʜʣʷ ʠʛʨ, ʥʝ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʭʚʘʩʪʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ, ʘ ʩʦʚʩʝʤ, ʩʦʚʩʝʤ ʜʣʷ 
ʜʨʫʛʦʛʦ..." (ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʤʥʦʡ.- ɺ. ʉ.) 

ʀ ʜʘʣʴʰʝ: "ʂʫʧʠʪʴ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ɸʨʟʘʤʘʩʝ, ʥʘ ʙʘʟʘʨʥʦʡ 
ʪʦʣʢʫʯʢʝ ʙʳʣʦ ʥʝʪʨʫʜʥʦ. ɸ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʝʛʦ ʫ 
ʨʘʥʝʥʦʛʦ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘ ʠʟʣʝʯʝʥʠʠ ʚ ʛʦʩʧʠʪʘʣʝ, ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʧʦʜʘʨʦʢ ʦʪ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʨʘʥʝʥʳʭ, ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ ʦʪ 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʧʨʦʥʝʩʰʠʭ ʦʨʫʞʠʝ ʚ ʧʘʣʘʪʫ. ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʙʳʣʦ, ʘ ʫ ɸʨʢʘʜʠʷ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ". 

ʊʝʤʫ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʜʨʫʛʦʡ ʙʠʦʛʨʘʬ ɻʦʣʠʢʦʚʘ, ʫʞʝ ʟʥʘʢʦʤʳʡ ʥʘʤ ɹʦʨʠʩ 
ʂʘʤʦʚ. "ɺ ʩʝʥʪʷʙʨʝ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣʠʩʴ ʟʘʥʷʪʠʷ ʚ 
ʨʝʘʣʴʥʦʤ... ʝʱʝ ʣʝʪʦʤ (ʪʦ ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʣʝʪʦʤ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʚ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ.- ɺ. ʉ.) ʦʥ ʨʘʟʜʦʙʳʣ 
ʩʝʙʝ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʤʘʫʟʝʨ ʩ ʜʚʫʤʷ ʦʙʦʡʤʘʤʠ. ʆʨʫʞʠʝ ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ ʠ 
ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʩʦʣʜʘʪʳ, "ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʣʠʩʪʦʢ" ʧʝʯʘʪʘʣ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ: 
"ʇʨʦʜʘʝʪʩʷ ʤʘʣʦʜʝʨʞʘʥʳʡ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ ʩ ʢʦʨʦʙʢʦʡ ʧʘʪʨʦʥʦʚ". ʀ ʦʥ 



ʥʦʩʠʣ ʢʦʨʦʪʢʦ-ʩʪʚʦʣʴʥʳʡ ʧʣʦʩʢʠʡ ʤʘʫʟʝʨ ʚ ʢʘʨʤʘʥʝ ʙʨʶʢ. 

ʀ ʦʜʥʘʞʜʳ (ʦʥ ʜʝʞʫʨʠʣ ʚ ʢʣʘʩʩʝ ʠ, ʚʳʛʥʘʚ ʚʩʝʭ ʚ ʢʦʨʠʜʦʨ, 
ʨʘʩʧʘʭʥʫʣ ʦʢʥʦ) ʚʦʰʝʣ ʩ ʪʨʝʤʷ ʨʝʙʷʪʘʤʠ ʠʟ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ 
ʌʝʜʴʢʘ ʠ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʩʜʘʪʴ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ. 

- ʂʘʢʦʡ ʝʱʝ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ? - ʧʨʠʢʠʥʫʣʩʷ ʙʳʣʦ ʦʥ. 

- ʅʝ ʟʘʧʠʨʘʡʩʷ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ! ʗ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʪʳ ʚʩʝʛʜʘ ʥʦʩʠʰʴ ʤʘʫʟʝʨ 
ʩ ʩʦʙʦʡ. ʀ ʩʝʡʯʘʩ ʦʥ ʫ ʪʝʙʷ ʚ ʧʨʘʚʦʤ ʢʘʨʤʘʥʝ. ʉʜʘʡ ʣʫʯʰʝ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʠʣʠ ʤʳ ʚʳʟʦʚʝʤ ʤʠʣʠʮʠʶ... 

ʆʥ ʨʚʘʥʫʣʩʷ ʢ ʜʚʝʨʠ - ʌʝʜʴʢʘ ʧʨʝʛʨʘʜʠʣ ʜʦʨʦʛʫ. ʆʥ ʫʜʘʨʠʣ ʌʝʜʴʢʫ 
- ʥʘ ʥʝʛʦ ʥʘʚʘʣʠʣʠʩʴ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ. ʂʪʦ-ʪʦ ʧʳʪʘʣʩʷ ʚʳʜʝʨʥʫʪʴ ʠʟ 
ʢʘʨʤʘʥʘ ʝʛʦ ʨʫʢʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʢʨʝʧʢʦ ʜʝʨʞʘʣ ʨʫʢʦʷʪʢʫ ʤʘʫʟʝʨʘ. 
"ʆʪʙʝʨʫʪ... ʉʝʡʯʘʩ ʦʪʙʝʨʫʪ", - ʧʨʦʥʝʩʣʦʩʴ ʚ ʛʦʣʦʚʝ. 

ʀ ʪʦʛʜʘ, ʚʟʚʠʟʛʥʫʚ, ʚʳʭʚʘʪʠʣ ʤʘʫʟʝʨ, ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʘʣʴʮʝʤ ʚʟʜʝʨʥʫʣ 
ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʠ ʥʘʞʘʣ ʩʧʫʩʢ... 

ʏʝʪʳʨʝ ʧʘʨʳ ʨʫʢ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʨʘʟʞʘʣʠʩʴ, ʦʥ ʫʩʧʝʣ, ʫʚʠʜʝʪʴ "ʙʫʜʪʦ 
ʚʘʪʥʳʝ ʣʠʮʘ" ʠ ʞʝʣʪʫʶ ʧʣʠʪʢʫ ʢʘʤʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʨʘʟʙʠʪʫʶ 
ʚʳʩʪʨʝʣʦʤ... ʊʦ ʙʳʣ ʝʛʦ ʧʝʨʚʳʡ ʚʳʩʪʨʝʣ". (ɹ. ʂʘʤʦʚ. 
"ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ", ʩʪʨ. 38-39.) 

ʇʝʨʚʳʡ ʣʠ? - ʩʧʨʦʩʠʤ ʤʳ. ʄʘʣʦʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ 12-13-ʣʝʪʥʠʡ ʤʘʣʴʯʠʢ 
ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʪʷʛʦʡ ʢ ʦʨʫʞʠʶ (ʘ ʢʘʢ ʧʦʪʦʤ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ - ʠ ʢ 
ʫʙʠʡʩʪʚʫ), ʥʦʩʠʣ ʤʥʦʛʦ ʜʥʝʡ ʚ ʢʘʨʤʘʥʝ ʙʦʝʚʦʡ ʤʘʫʟʝʨ ʠ ʥʝ 
ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʠʟ ʥʝʛʦ ʩʪʨʝʣʷʪʴ. ʊʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʜʝʣʝ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʟʣʦʚʝʱʝ ʟʚʫʯʠʪ ʬʨʘʟʘ, ʚʳʯʠʪʘʥʥʘʷ ɹ.ʂʘʤʦʚʳʤ ʚ 
ʜʥʝʚʥʠʢʝ ɸʨʢʘʜʠʷ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ. ɺʦʦʙʱʝ-ʪo ɻʘʡʜʘʨ ʚʝʣ ʜʥʝʚʥʠʢ, 
ʟʘʰʠʬʨʦʚʳʚʘʷ ʩʚʦʠ ʟʘʧʠʩʠ. ʊʘʢ, ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʤʫʯʠʣʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶʱʠʝʩʷ 
ʩʥʳ, ʦʥ ʦʪʤʝʯʘʣ: "ʉʥʳ ʧʦ ʩʭʝʤʝ ˉ1" ʠʣʠ "ʧʦ ʩʭʝʤʝ ˉ2". ʀ ʚʜʨʫʛ 
ʦʛʦʣʝʥʥʘʷ, ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʘʷ ʬʨʘʟʘ: "ʉʥʠʣʠʩʴ ʣʶʜʠ, ʫʙʠʪʳʝ ʤʥʦʶ ʚ 
ʜʝʪʩʪʚʝ". ʉʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʨʫʢ. 

ʀ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʥʘʭ, ʚ ʢʦʰʤʘʨʘʭ ʪʝʤʘ ʪʨʝʭ ʤʦʣʦʜʳʭ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ ʞʝʥʱʠʥ, ʪʨʝʭ ʩʝʩʪʝʨ-ʘʨʟʘʤʘʩʦʢ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʜʥʘ, ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʧʦʥʷʪʥʝʝ ʠ ʧʨʦʱʝ. ʄʘʣʦ ʣʠ? ʅʫ ʚʣʶʙʠʣʩʷ ʧʦʜʨʦʩʪʦʢ ʚ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʢʨʘʩʘʚʠʮʫ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʠ ʩʪʘʨʰʝ ʝʛʦ, ʠ ʙʳʣʘ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ, 
ʥʝʜʦʩʷʛʘʝʤʘ ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʩʚʝʪʣʦʡ ʧʘʤʷʪʴʶ ʥʘ ʚʩʶ ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. 
ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ - ʪʨʠ? ʀ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʧʦʪʦʤ ʢ ʚʟʨʦʩʣʦʤʫ 
ʯʦʥʦʚʮʫ ʥʝ ʩʚʝʪʣʦʡ ʩʢʘʟʢʦʡ, ʘ ʪʷʞʝʣʳʤ ʢʦʰʤʘʨʦʤ? ɺʝʜʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʘʤʷʪʴʶ ʦʙ ʵʪʠʭ ʪʨʝʭ ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʭ ʩʝʩʪʨʘʭ ʦʥ ʦʜʥʘʞʜʳ 



ʦʙʨʦʥʠʣ: "ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘʟʘʜ ʠ ʥʘʯʘʪʴ 
ʩʥʘʯʘʣʘ..." ɼʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ɹ. ʂʘʤʦʚ, 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʦ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠʥʪʫʠʮʠʷ: ʫʞ ʥʝ ʭʣʦʧʥʫʣ ʣʠ ʠʭ ʶʥʳʡ 
ʨ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ? ɺʝʜʴ, ʥʝʙʦʩʴ, ʩʝʩʪʨʳ-ʪʦ ʙʳʣʠ ʜʚʦʨʷʥʢʠ ʠʣʠ, ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʢʠ. 

ʀ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ: "ʉʥʠʣʠʩʴ ʣʶʜʠ, ʫʙʠʪʳʝ ʤʥʦʶ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ"? ɺ ʢʘʢʦʤ 
ʜʝʪʩʪʚʝ? ɺʠʜʠʤʦ, ʜʦʛʘʜʳʚʘʷʩʴ ʦ ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʧʨʦʜʝʣʢʘʭ ʦʪʧʨʳʩʢʘ ʠʣʠ 
ʜʘʞʝ ʟʥʘʷ ʦ ʥʠʭ, ʤʘʪʴ ʠ ʫʧʨʦʩʠʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʚʟʷʪʴ ɸʨʢʘʰʫ 
ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʚ ʦʪʨʷʜ (ʯʦʥʦʚʩʢʠʡ ʦʪʨʷʜ). ʉ ʯʦʥʦʚʮʘ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʠ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ ʙʳ - ʚʟʷʪʢʠ ʛʣʘʜʢʠ. ʀ ʧʦʪʦʤ, ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ 
ʦʪʨʷʜ ʠʟ ɸʨʟʘʤʘʩʘ ʩʢʦʨʦ ʫʡʜʝʪ. ɼʣʷ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʙʳʣʦ: ʯʝʤ ʩʢʦʨʝʝ, 
ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ. 

ɺ ʦʪʨʷʜʝ ɸ. ɻʦʣʠʢʦʚ ʩ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʪʨʷʜ 
ʚʩʢʦʨʝ ʧʝʨʝʚʝʣʠ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʀ ʧʦʪʦʤ ʙʳʣʠ ʢʫʨʩʳ ʚ ʂʠʝʚʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʙʦʝʚʳʝ "ʯʦʥʦʚʩʢʠʝ" ʜʝʣʘ. ʅʦ ʧʨʦ ʵʪʠ ʜʝʣʘ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʠ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʪʨʝʣʷʪʴ (ʘ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ), ʫʞʝ ɸʨʢʘʜʠʡ 
ʥʝ ʤʦʛ ʩʢʘʟʘʪʴ "ʣʶʜʠ, ʫʙʠʪʳʝ ʤʥʦʶ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ". ʅʝʪ, ʟʘʧʠʩʴ ʚ 
ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʙʳʣʘ ʧʨʦ ʣʶʜʝʡ, ʫʙʠʪʳʭ, ʧʦʢʘ ɸʨʢʘʰʘ ʥʝ ʙʳʣ ʝʱʝ ʚ 
ʯʦʥʦʚʩʢʦʤ ʦʪʨʷʜʝ ʚ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɽʬʠʤʦʚʘ. ʀ ʥʘʜʦ 
ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʚ ʘʜʲʶʪʘʥʪʩʢʦʤ ʣʠʙʦ ʚ ʢʫʨʩʘʥʪʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʫ ɸʨʢʘʜʠʷ 
ʤʝʥʴʰʝ ʙʦʣʝʣʘ ʙʳ ʩʦʚʝʩʪʴ ʧʨʠ ʫʙʠʡʩʪʚʝ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʟʘ ʛʦʜ-
ʜʨʫʛʦʡ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʪʘʡʥʦ ʥʦʩʠʣ ʚ ʢʘʨʤʘʥʝ ʟʘʨʷʞʝʥʥʳʡ 
ʤʘʫʟʝʨ. 

ʄʥʦʛʦ ʚ ʦʙʨʠʩʦʚʢʝ ʦʙʣʠʢʘ ɸʨʢʘʜʠʷ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʜʘʶʪ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ 
ʝʛʦ ʜʨʫʛʘ - ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘ, ʧʠʩʘʪʝʣʷ ɹʦʨʠʩʘ ɻʝʨʤʘʥʦʚʠʯʘ ɿʘʢʩʘ. 

ɹʦʨʠʩ ɻʝʨʤʘʥʦʚʠʯ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʉʐɸ, ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ ʨʘʙʦʪʘʣ 
ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ "ʅʦʚʳʡ ʤʠʨ", ʢʦʛʜʘ ʛʣʘʚʥʳʤ ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ ʪʘʤ ʙʳʣ 
ʊʚʘʨʜʦʚʩʢʠʡ. ʅʦ ʚ 1932 ʛʦʜʫ ʦʥ ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ʛʘʟʝʪʝ "ʍʘʙʘʨʦʚʩʢʘʷ 
ʧʨʘʚʜʘ" ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɸ. ʇ. ɻʘʡʜʘʨʦʤ. 

ʉʚʦʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ɹʦʨʠʩ ɻʝʨʤʘʥʦʚʠʯ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʚ ʘʣʴʤʘʥʘʭʝ 
"ʄʠʥʫʚʰʝʝ" ʚ ˉ5 (ɸʪʝʥʠʫʤ, 1988, ʇʘʨʠʞ. ʉʪʨ. 382-390. "ɽʱʝ ʨʘʟ ʦ 
ʧʠʩʴʤʝ ɻʘʡʜʘʨʘ"). 

ʈʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʧʠʩʴʤʝ ɸʨʢʘʜʠʷ ɻʘʡʜʘʨʘ ʧʠʩʘʪʝʣʶ ʈ. ʌʨʘʝʨʤʘʥʫ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ɻʘʡʜʘʨ ʞʘʣʫʝʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʨʠʚʳʯʢʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʣʶʜʷʤ 
ʥʝʧʨʘʚʜʫ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʠʩʴʤʘ, ʚʳʧʠʰʝʤ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʪ. 

ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡ, ʈʫʚʘ! 



ʗ ʞʠʚʫ ʚ ʣʝʯʝʙʥʠʮʝ ʉʦʢʦʣʴʥʠʢʠ. ɿʜʦʨʦʚʴʝ ʤʦʝ ʭʦʨʦʰʝʝ... ʆʜʥʘ ʙʝʜʘ - 
ʪʨʝʚʦʞʠʪ ʤʝʥʷ ʤʳʩʣʴ - ʟʘʯʝʤ ʷ ʪʘʢ ʠʟʦʚʨʘʣʩʷ... ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʧʨʠʯʠʥ, ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʶʱʠʭ ʵʪʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʠ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʘʥʴʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʷ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʶ ʩ ʣʶʜʴʤʠ... ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʧʨʠʚʳʯʢʘ ʚʨʘʪʴ ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ ʠ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʵʪʦʡ ʧʨʠʚʳʯʢʦʡ ʫ ʤʝʥʷ ʠʜʝʪ ʫʧʦʨʥʘʷ ʠ ʪʷʞʝʣʘʷ, ʥʦ 
ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʝʝ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ... ʀʥʦʛʜʘ ʷ ʭʦʞʫ ʩʦʚʩʝʤ ʙʣʠʟʢʦ ʦʢʦʣʦ ʧʨʘʚʜʳ, 
ʠʥʦʛʜʘ - ʚʦʪ-ʚʦʪ - ʠ ʚʝʩʝʣʘʷ ʧʨʦʩʪʘʷ ʦʥʘ ʛʦʪʦʚʘ ʩʦʨʚʘʪʴʩʷ ʩ ʷʟʳʢʘ, 
ʥʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʛʦʣʦʩ ʨʝʟʢʦ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʝʪ ʤʝʥʷ - ʙʝʨʝʛʠʩʴ! ʅʝ 
ʛʦʚʦʨʠ! ɸ ʪʦ ʧʨʦʧʘʜʝʰʴ! ʅʝ ʛʦʚʦʨʠ! ɸ ʪʦ ʧʨʦʧʘʜʝʰʴ! ʀ ʩʨʘʟʫ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ 
ʩʚʝʨʥʝʰʴ, ʟʘʢʨʫʞʠʰʴ, ʨʘʩʩʳʧʣʝʰʴʩʷ ʠ ʜʦʣʛʦ ʧʦʪʦʤ ʨʷʙʠʪ ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʚ 
ʛʣʘʟʘʭ - ʵʢ, ʤʦʣ, ʪʳ ʢʫʜʘ. ʧʦʜʣʝʮ, ʟʘʝʭʘʣ! ʍʠʤʠʢ! 

ʅʝʪ ʫ ʤʝʥʷ ʥʠʯʝʛʦ ʧʣʦʭʦʛʦ - ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʰʣʦ ʧʨʦʪʠʚ 
ʣʶʜʝʡ. ʀ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʤʥʝ ʩʫʜ ʥʝ ʙʳʣ, ʷ ʙʫʜʫ ʦʪʧʠʨʘʪʴʩʷ - ʚʝʨʥʝʡ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʠ ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʟʥʘʶ. ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʪʦʛʜʘ ʧʦʜʫʤʘʶʪ - ʨʘʟ ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʢʨʳʚʘʝʪ - ʟʥʘʯʠʪ ʩʦʚʝʩʪʴ ʫ ʥʝʛʦ 
ʥʝ ʯʠʩʪʘ, ʠ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʘ ʫʤʝ ʧʣʦʭʦʝ. ɸ ʵʪʦ ʥʝ ʪʦ! ʇʦʭʦʞʝʝ, ʥʦ ʥʝ ʪʦ! 
ʈʫʚʦʢ!.. 

ʆʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʅ. ʉʪʘʭʦʚ. ʀ ʚʦʪ ʜʘʚʥʠʡ ʜʨʫʛ ɸ. ɻʘʡʜʘʨʘ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪ ɹʦʨʠʩ ɻʝʨʤʘʥʦʚʠʯ ɿʘʢʩ, ʨʘʙʦʪʘʚʰʠʡ ʤʥʦʛʠʝ 
ʛʦʜʳ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ "ʅʦʚʳʡ ʤʠʨ", ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʤʷʛʢʫʶ ʧʦʣʝʤʠʢʫ ʩ 
ʧʫʙʣʠʢʘʪʦʨʦʤ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʪʦʛʦ ʞʝ ʘʣʴʤʘʥʘʭʘ "ʄʠʥʫʚʰʝʝ". 

"...ʅʘʯʥʫ ʧʦ ʧʦʨʷʜʢʫ ʩ ʧʠʩʴʤʘ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʛʦ. ʇʫʙʣʠʢʘʪʦʨ ʥʝ 
ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʩʧʝʮʠʬʠʢʫ. ɸ ʚʝʜʴ ʵʪʦ - ʧʠʩʴʤʦ ʠʟ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʢʣʠʥʠʢʠ. ʆʪʚʣʝʯʴʩʷ ʦʪ ʵʪʦʡ ʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʠʩʢʘʟʠʪʴ 
ʢʘʨʪʠʥʫ. ʇʦʣʫʯʠʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦʝ ʦʙʳʯʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ. ʆʜʠʥ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʧʠʰʝʪ 
ʜʨʫʛʦʤʫ, ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʟʜʦʨʦʚʦʤʫ, ʨʘʚʥʳʡ ʨʘʚʥʦʤʫ. ɸ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʵʪʦ ʥʝ ʪʘʢ. ʇʠʰʝʪ ʧʘʮʠʝʥʪ ʠʟ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʳ "ʥʘ 
ʚʦʣʶ". ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʚ ʢʘʢʦʡ ʤʝʨʝ ʠʟʣʝʯʝʥʥʳʡ, ʥʘ ʢʘʢʦʡ ʩʪʘʜʠʠ 
ʚʳʭʦʜʘ ʠʟ ʢʨʠʟʠʩʘ ʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ. ʅ. ʉʪʘʭʦʚ, ʧʨʘʚʜʘ, ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦ 
"ʪʷʞʝʣʦʤ ʥʝʨʚʥʦʤ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʝ", ʢʦʪʦʨʳʤ ɻʘʡʜʘʨ ʩʪʨʘʜʘʣ ʝʱʝ ʩ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. (ɿʥʘʯʠʪ, "ʪʷʞʝʣʳʤ ʥʝʨʚʥʳʤ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ" 
ɸʨʢʘʜʠʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʩʪʨʘʜʘʣ ʩ 14-16-ʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʠʙʦ ʦʥ ʩ 
1904 ʛʦʜʘ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʊʦ ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʥʘʯʘʣʦ "ʪʷʞʝʣʦʛʦ ʥʝʨʚʥʦʛʦ 
ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ" ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʛʦʜʳ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ ɸʨʢʘʜʠʷ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʚ ʏʆʅʝ.- ɺ. ʉ.) 

ʇʨʦʜʦʣʞʘʝʤ ʪʝʢʩʪ ɹ. ɻ. ɿʘʢʩʘ. "ʅʦ ʯʪʦ ʟʘ ʵʪʠʤ ʩʪʦʠʪ, ʦʥ (ʅ. 
ʉʪʘʭʦʚ) ʥʝ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ. ɸ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʩʘʤʦʤ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʤ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʠ, ʨʝʛʫʣʷʨʥʦ ʧʨʠʚʦʜʠʚʰʝʤ ɻʘʡʜʘʨʘ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʣʝʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ. ʅʝ ʪʘʢ-ʪʦ ʜʦʣʛʦ ʦʥ ʧʨʦʙʳʣ 
ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ, ʤʝʥʴʰʝ ʛʦʜʘ, ʥʦ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʜʚʘʞʜʳ ʧʦʙʳʚʘʣ 
ʚ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʯʢʝ. ʗ ʪʦʤʫ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ ʠ ʨʘʩʩʢʘʞʫ ʦʙʘ ʩʣʫʯʘʷ 
ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ. 



ʄʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʟʘ ʤʦʶ ʜʦʣʛʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠʤʝʪʴ ʜʝʣʦ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ 
ʘʣʢʦʛʦʣʠʢʘʤʠ - ʟʘʧʦʡʥʳʤʠ, ʭʨʦʥʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʧʨʦʯʠʤʠ. ɻʘʡʜʘʨ ʙʳʣ 
ʠʥʳʤ, ʦʥ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʙʳʚʘʣ "ʛʦʪʦʚ" ʝʱʝ ʜʦ ʧʝʨʚʦʡ ʨʶʤʢʠ. ʆʥ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʪʘʣʴʥʦ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʝ ʝʛʦ ʚʨʘʯʠ ʚʳʚʝʣʠ ʪʘʢʦʝ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ: ʘʣʢʦʛʦʣʴ - ʪʦʣʴʢʦ ʢʣʶʯ, ʦʪʢʨʳʚʘʶʱʠʡ ʜʚʝʨʴ ʫʞʝ 
ʨʘʟʙʫʰʝʚʘʚʰʠʤʩʷ ʚʥʫʪʨʠ ʩʠʣʘʤ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʝʨʠʪʴ ɻʘʡʜʘʨʫ ʥʘ ʩʣʦʚʦ 
- ʜʝʣʦ ʦʧʘʩʥʦʝ, ʥʦ ʵʪʦʪ ʝʛʦ ʨʘʩʩʢʘʟ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʷ ʚʠʜʝʣ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʤʳ (ɽ. ʀ. ʊʠʪʦʚ ʠ ʷ), ʞʠʚʰʠʝ ʚ ʦʜʥʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʦʥʥʦʡ 
ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʩ ɻʘʡʜʘʨʦʤ, ʥʘʯʘʣʠ ʟʘʤʝʯʘʪʴ ʚ ʝʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʠ ʯʪʦ-ʪʦ 
ʥʝʣʘʜʥʦʝ, ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʪʨʝʚʦʞʥʳʝ ʩʠʤʧʪʦʤʳ... ʄʳ ʟʥʘʣʠ ʦ ʝʛʦ ʙʦʣʝʟʥʠ 
ʠ ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʦʟʜʥʦ, ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʫ. 
ʅʘʢʦʥʝʮ, ʧʦʩʣʝ ʜʦʣʛʦʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ, ʦʥ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ. ɺʪʨʦʝʤ ʤʳ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʧʦʠʩʢ ʧʩʠʭʣʝʯʝʙʥʠʮʳ. ʉ ʪʨʫʜʦʤ ʜʦʙʨʘʣʠʩʴ. ɺ 
ʚʝʩʪʠʙʶʣʝ ɻʘʡʜʘʨ ʩʨʘʟʫ ʦʧʫʩʪʠʣʩʷ ʥʘ ʩʪʫʧʝʥʴʢʠ ʠ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʞʜʘʪʴ 
ʚʨʘʯʘ. ɺʜʨʫʛ ʧʦ ʣʝʩʪʥʠʯʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʢʝ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʵʪʘʞʘ ʧʨʦʥʝʩʣʘʩʴ 
ʟʘʚʝʨʥʫʪʘʷ ʚ ʨʘʟʚʝʚʘʶʱʫʶʩʷ ʧʨʦʩʪʳʥʶ ʬʠʛʫʨʘ ʥʝʢʦʝʛʦ ʙʝʜʫʠʥʘ, ʘ 
ʟʘ ʥʠʤ, ʪʦʧʘʷ ʩʘʧʦʞʠʱʘʤʠ, ʜʚʘ ʨʘʞʠʭ ʜʝʨʞʠʤʦʨʜʳ - ʩʘʥʠʪʘʨʘ. ʀ 
ʪʦʪʯʘʩ ʨʘʟʜʘʣʩʷ ʛʨʦʭʦʪ ʠ ʜʠʢʠʡ ʚʦʧʣʴ - ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝ ʚʠʜʠʤʳʡ ʥʘʤʠ 
"ʙʝʜʫʠʥ" ʩʦʨʚʘʣʩʷ ʚʥʠʟ ʩ ʣʝʩʪʥʠʮʳ. ɸ ʝʱʝ ʤʠʥʫʪʳ ʯʝʨʝʟ ʜʚʝ ʪʝ ʞʝ 
ʩʘʥʠʪʘʨʳ ʧʨʦʪʦʧʘʣʠ ʦʙʨʘʪʥʦ ʩ ʥʦʩʠʣʢʘʤʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʝʞʘʣ ʦʥ, 
ʦʢʨʦʚʘʚʣʝʥʥʳʡ ʠ ʩʪʦʥʫʱʠʡ... ɻʘʡʜʘʨ ʠʩʢʦʩʘ ʛʣʷʥʫʣ ʥʘ ʥʘʩ ʠ 
ʩʢʘʟʘʣ: "ʍʦʨʦʰʠʝ ʫ ʤʝʥʷ ʪʦʚʘʨʠʱʠ, ʢʫʜʘ ʧʨʠʚʝʣʠ". 

ʇʨʠʰʝʣ ʚʨʘʯ. ʇʨʠʥʷʣ ʥʘʩ ʩʫʭʦ. ɺʳʩʣʫʰʘʣ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ɻʘʡʜʘʨʘ ʠ 
ʚʟʷʪʴ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʫ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ. ʆʥ, ʚʠʜʠʤʦ, ʥʝ ʧʨʠʚʳʢ, ʯʪʦʙʳ ʢ ʥʝʤʫ 
ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʠ ʥʝ ʥʘʙʝʜʦʢʫʨʠʚ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʣ 
ɻʘʡʜʘʨʘ ʙʦʣʴʥʳʤ. ɼʦʨʦʛʘ ʦʙʨʘʪʥʦ ʜʘʣʘʩʴ ʝʱʝ ʪʨʫʜʥʝʝ. ɻʘʡʜʘʨ ʝʣʝ 
ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʣ ʥʦʛʠ. ʋ ʤʝʥʷ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʷ ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ʥʦʯʥʦʡ 
ʨʝʜʘʢʮʠʠ, ʥʦ ʊʠʪʦʚʫ ʧʦʨʘ ʙʳʣʦ ʩʜʘʚʘʪʴ ʚ ʥʘʙʦʨ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʳ, ʠ ʦʥ 
ʫʰʝʣ ʚʧʝʨʝʜ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʥʘʩ ʚʜʚʦʝʤ. ɽʜʚʘ ʊʠʪʦʚ ʫʰʝʣ, ɻʘʡʜʘʨ ʥʘʯʘʣ 
ʥʘʧʘʜʘʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ. ɹʝʩʩʚʷʟʥʦ, ʟʘʧʣʝʪʘʶʱʠʤʩʷ ʷʟʳʢʦʤ ʦʥ ʦʙʚʠʥʷʣ 
ʊʠʪʦʚʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ: "ʃʫʯʰʝ ʙʳ ʚʳ ʩʦ ʩʣʘʚʦʡ 
ʧʦʛʠʙʣʠ ʚ ʙʦʶ"... 

"ɺʦʪ... ʧʦʧʦʚʩʢʠʡ ʩʳʥʦʢ... ʥʝʙʦʩʴ, ʥʘʨʦʯʥʦ ʩʝʙʝ ʥʦʛʫ ʥʘʚʦʟʥʳʤʠ 
ʚʠʣʘʤʠ ʧʨʦʢʦʣʦʣ.. ʗ ʚʦʝʚʘʣ, ʘ ʦʥ ʦʪʩʠʞʠʚʘʣʩʷ... ɸ ʪʝʧʝʨʴ 
ʫʧʨʝʢʘʪʴ ʩʤʝʝʪ..." (ʊʠʪʦʚ ʩʠʣʴʥʦ ʭʨʦʤʘʣ). 

ʆʥ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʧʦʣʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʴʷʥʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʥʝ ʧʠʣ ʥʠ ʢʘʧʣʠ. 
ʅʦ ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʜʦʤʫ, ʤʳ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʠ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʦʠ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ, ʦʥʠ ʫʚʝʣʠ ɻʘʡʜʘʨʘ ʢ ʩʝʙʝ. ɺʝʨʥʫʣʩʷ 
ʦʥ ʚ ʜʳʤ ʧʴʷʥʳʤ ʠ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʩʣʦʚ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʫʙʴʝʪ ʊʠʪʦʚʘ. "ɻʜʝ 
ʦʥ?" ʊʦʤʫ, ʯʪʦ ʊʠʪʦʚ ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʠʟ ʨʝʜʘʢʮʠʠ, ʦʥ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣ 
ʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʥʘ ʧʦʠʩʢʠ. ɺʦʰʝʣ ʚ ʪʠʪʦʚʩʢʫʶ ʢʦʤʥʘʪʫ - ʥʠʢʦʛʦ. 



ʊʦʛʜʘ ʦʥ, ʚʟʷʚ ʩʪʫʣ ʟʘ ʩʧʠʥʢʫ, ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʥʦʞʢʘʤʠ ʚʳʙʠʚʘʪʴ ʚ 
ʦʢʥʘʭ ʦʜʥʦ ʩʪʝʢʣʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ, ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʣ ʚʚʝʨʭ ʥʦʛʘʤʠ ʢʨʦʚʘʪʠ, 
ʩʪʦʣ, ʩʪʫʣʴʷ. ʇʦʪʦʤ ʚʳʰʝʣ ʚ ʢʦʨʠʜʦʨ ʠ ʧʦʚʝʨʥʫʣ ʢ ʥʘʰʝʡ ʢʦʤʥʘʪʝ. 

ʉʤʝʨʢʘʣʦʩʴ, ʩʚʝʪʘ ʥʝ ʙʳʣʦ (ʭʘʙʘʨʦʚʩʢʘʷ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʥʮʠʷ ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ 
ʦʪʢʣʶʯʘʣʘ ʪʦʢ). ɼʦʤ ʥʘʰ ʩʪʦʷʣ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʚʦʨʘ, ʧʦʟʘʜʠ ʩʘʜʘ, ʠ ʷ 
ʤʝʪʘʣʩʷ ʦʪ ɻʘʡʜʘʨʘ ʢ ʚʦʨʦʪʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʢʘʨʘʫʣʠʪʴ ʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ 
ʊʠʪʦʚʘ. ɺ ʢʦʨʠʜʦʨʝ, ʦʱʫʧʳʚʘʷ ʩʪʝʥʳ, ʩʪʦʷʣ ɻʘʡʜʘʨ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʙʦʨʞʦʤʥʦʡ ʙʫʪʳʣʢʦʡ ʚ ʨʫʢʝ. "ɻʜʝ ʊʠʪʦʚ? ʗ ʝʛʦ ʫʙʴʶ!" - ʧʦʚʪʦʨʷʣ 
ʦʥ. ʗ ʥʘʯʘʣ ʝʛʦ ʫʨʝʟʦʥʠʚʘʪʴ, ʦʥ ʥʝʚʥʷʪʥʦ ʦʪʚʝʪʠʣ: "ʋʡʜʠ. ʋ ʤʝʥʷ 
ʩʝʡʯʘʩ ʨʫʢʘ ʪʷʞʝʣʘʷ". ʀ ʪʫʪ ʞʝ ʚʳʙʠʣ ʙʫʪʳʣʢʦʡ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ ʦʢʦʰʢʦ, 
ʛʣʷʜʝʚʰʝʝ ʠʟ ʥʘʰʝʡ ʢʦʤʥʘʪʳ ʚ ʢʦʨʠʜʦʨ. ʇʨʦʡʜʷ ʚ ʥʘʰʫ ʢʦʤʥʘʪʫ, 
ʧʦʚʪʦʨʠʣ ʪʫ ʞʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʫ: ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʣ ʦʙʝ ʢʨʦʚʘʪʠ ʠ ʧʨʦʯʝʝ... 
ʇʦʟʘʜʠ ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʤʘ ʚʦ ʬʣʠʛʝʣʝ ʞʠʣ ɿʘʡʮʝʚ - ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʇʇ (ʢʪʦ 
ʥʳʥʯʝ ʧʦʤʥʠʪ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʣʠ ʵʪʠ ʜʚʝ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʙʫʢʚʳ?), ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʇʦʣʥʦʤʦʯʥʦʛʦ ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʆɻʇʋ ʧʦ ɼʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʦʤʫ ʢʨʘʶ. 
ʋʩʣʳʰʘʚ ʰʫʤ, ʦʥ ʚʳʩʢʦʯʠʣ ʥʘ ʢʨʳʣʝʯʢʦ ʬʣʠʛʝʣʷ ʠ ʟʘʦʨʘʣ: "ʏʪʦ ʵʪʦ 
ʪʫʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ?.." ʀ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʤʠʛ - ʥʫ ʧʨʷʤʦ ʢʘʢ ʚ ʢʠʥʦ - 
ʥʝʧʨʝʜʩʢʘʟʫʝʤʘʷ ʭʘʙʘʨʦʚʩʢʘʷ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʥʮʠʷ ʜʘʣʘ ʪʦʢ ʠ ʧʝʨʝʜ 
ɿʘʡʮʝʚʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʣ ʚ ʦʢʥʝ ʷʨʢʦ ʦʩʚʝʱʝʥʥʳʡ ɻʘʡʜʘʨ ʩ ʧʦʜʥʷʪʳʤ 
ʢʚʝʨʭʫ ʩʪʫʣʦʤ. ʇʦʪʦʤ ʦʥʠ ʩʠʜʝʣʠ ʚ ʩʘʜʫ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʠ ʦʙʤʝʥʠʚʘʣʠʩʴ 
ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ... ʇʦʪʦʤ ɻʘʡʜʘʨ ʫʰʝʣ ʚ ʜʦʤ. ʗ ʩʢʘʟʘʣ 
ɿʘʡʮʝʚʫ, ʯʪʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʦʥ ʧʫʩʪʠʣ ɻʘʡʜʘʨʘ ʦʜʥʦʛʦ. ʉʘʤ-ʪʦ ʷ ʫʡʪʠ 
ʩʦ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʩʪʘ ʥʝ ʤʦʛ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʫʧʫʩʪʠʪʴ ʊʠʪʦʚʘ. "ʕʪʦ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʧʘʨʝʥʴ, - ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ ɿʘʡʮʝʚ ʚ ʦʪʚʝʪ. - ʗ ʟʘ ʥʝʛʦ 
ʨʫʯʘʶʩʴ. ʄʳ, ʩʪʘʨʳʝ ʯʝʢʠʩʪʳ, ʫʤʝʝʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʚ ʣʶʜʷʭ". ʊʫʪ 
ʨʘʟʜʘʣʩʷ ʟʚʦʥ ʩʪʝʢʣʘ - ɻʘʡʜʘʨ ʜʦʙʠʚʘʣ ʫʮʝʣʝʚʰʝʝ ʦʢʥʦ - ʠ ʟʥʘʪʦʢ 
ʣʶʜʝʡ ʧʨʦʚʦʨʥʦ ʧʦʙʝʞʘʣ ʚ ʜʦʤ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʷʨʦʩʪʴ ɻʘʡʜʘʨʘ ʙʳʣʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʚʦʚʥʝ - ʥʘ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʦ ʚʠʜʘʣ ʷ ʠ ʠʥʫʶ ʩʠʪʫʘʮʠʶ - ʢʦʛʜʘ ʵʢʩʮʝʩʩʳ ʝʛʦ ʧʘʝʚʘ 
ʙʳʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ. 

ʗ ʙʳʣ ʤʦʣʦʜ, ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʦʪʨʦʜʫ ʥʝ ʚʠʜʳʚʘʣ ʠ ʪʘ ʩʪʨʘʰʥʘʷ 
ʥʦʯʴ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʥʘ ʤʝʥʷ ʫʞʘʩʘʶʱʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. 

ɻʘʡʜʘʨ ʨʝʟʘʣʩʷ. ʃʝʟʚʠʝʤ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʡ ʙʨʠʪʚʳ. ʋ ʥʝʛʦ ʦʪʥʠʤʘʣʠ ʦʜʥʦ 
ʣʝʟʚʠʝ, ʥʦ ʩʪʦʠʣʦ ʦʪʚʝʨʥʫʪʴʩʷ, ʠ ʦʥ ʫʞʝ ʨʝʟʘʣʩʷ ʜʨʫʛʠʤ. 
ʇʦʧʨʦʩʠʣʩʷ ʚ ʫʙʦʨʥʫʶ, ʟʘʧʝʨʩʷ, ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʝʪ. ɺʟʣʦʤʘʣʠ ʜʚʝʨʴ, ʘ 
ʦʥ ʦʧʷʪʴ - ʨʝʞʝʪʩʷ, ʛʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʜʦʙʳʣ ʣʝʟʚʠʝ. ʋʚʝʟʣʠ ʝʛʦ ʚ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, ʚʩʝ ʧʦʣʳ ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʙʳʣʠ ʟʘʣʠʪʳ 
ʩʚʝʨʥʫʚʰʝʡʩʷ ʚ ʢʨʫʧʥʳʝ ʩʛʫʩʪʢʠ ʢʨʦʚʴʶ... ʗ ʜʫʤʘʣ, ʦʥ ʥʝ 
ʚʳʞʠʚʝʪ... 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ ʧʦʭʦʞʝ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʩʦʙʦʡ, ʦʥ 



ʥʝ ʧʳʪʘʣʩʷ ʥʘʥʝʩʪʠ ʩʝʙʝ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʥʫ, ʧʨʦʩʪʦ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣ 
ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ "ʰʘʭʩʝʡ-ʚʘʭʩʝʡ". ʇʦʟʞʝ, ʫʞʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʤʥʝ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ 
ʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʚ ʪʨʫʩʘʭ. ɺʩʷ ʛʨʫʜʴ ʠ ʨʫʢʠ ʥʠʞʝ ʧʣʝʯ ʙʳʣʠ ʩʧʣʦʰʴ - 
ʦʜʠʥ ʢ ʦʜʥʦʤʫ - ʧʦʢʨʳʪʳ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʰʨʘʤʘʤʠ. ʗʩʥʦ ʙʳʣʦ, ʦʥ 
ʨʝʟʘʣʩʷ ʥʝ ʦʜʠʥ ʨʘʟ... 

...ʗ ʫʚʣʝʢʩʷ ʠ ʨʘʩʪʷʥʫʣ ʩʚʦʠ ʤʝʤʫʘʨʥʳʝ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ. ʅʦ ʵʪʠ 
ʜʝʪʘʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʜʘʶʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʢʪʦ ʧʦʩʣʘʣ 
ʧʠʩʴʤʦ ʠʟ ʉʦʢʦʣʴʥʠʢʦʚ ʈʫʚʠʤʫ ʌʨʘʝʨʤʘʥʫ. 

...ʅʦ ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʢ ʧʠʩʴʤʫ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʝʛʦ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʢʘʢ 
ʫʛʦʜʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʟʘʯʠʩʣʠʪʴ ɻʘʡʜʘʨʘ ʚ ʥʝʢʠʝ ʠʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʠʝ. ʅʦ ʦʥ 
ʪʘʢʠʤ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣ, ʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʣʶʟʠʡ ʥʠ ʚ 
ʪʝʢʩʪʝ, ʥʠ ʧʦʜ ʪʝʢʩʪʦʤ ʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʢ ʌʨʘʝʨʤʘʥʫ ʷ ʥʝ ʚʠʞʫ. ʅʝ 
ʚʠʞʫ, ʯʪʦʙʳ ʨʝʯʴ ʰʣʘ ʦ ʣʞʠ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ. ɿʘʪʦ ʚ 
ʙʳʪʫ, ʚ ʣʠʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʚ ʨʝʜʘʢʮʠʦʥʥʦ-ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʩʚʷʟʷʭ 
ɻʘʡʜʘʨ ʙʳʣ, ʤʷʛʢʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʬʘʥʪʘʟʝʨʦʤ. ʀ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʙʳʣʦ ʟʘʧʨʦʩʪʦ ʙʨʘʪʴ ʥʘ ʚʝʨʫ. 

ʆ ʯʝʤ ʙʳ ʨʝʯʴ ʥʠ ʰʣʘ, ʫ ʥʝʛʦ ʥʘ ʚʩʝ ʙʳʣʠ ʨʘʟʥʳʝ ʚʘʨʠʘʥʪʳ. ɺ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ. ʅʠ ʦʜʥʦʛʦ ʵʧʠʟʦʜʘ ʦʥ ʥʝ 
ʧʦʚʪʦʨʷʣ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ. ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤʘ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ 
ʦʙʲʷʩʥʷʣ ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ. ɼʘʞʝ ʜʣʷ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠʟ ʇʘʨʪʠʠ ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʘ 
ʥʝ ʦʜʥʘ ʚʝʨʩʠʷ... ɺ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʷ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʣ ʝʛʦ ʨʘʩʩʢʘʟ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʠ ʜʝʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʩʘʤ ʌʨʫʥʟʝ. ʇʨʦʰʣʦ 
ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ, ʥʘʰʣʠʩʴ ʜʥʝʚʥʠʢʦʚʳʝ ʟʘʧʠʩʠ ɻʘʡʜʘʨʘ, ʠ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ɼʘʥʠʣʦʚ, ʯʠʥ ʪʨʝʪʴʝʩʪʝʧʝʥʥʳʡ... ʅʝ ʵʪʫ ʣʠ 
ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʦʥ ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ, ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʌʨʘʝʨʤʘʥʫ. 

ɺʝʜʴ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʥʘʜʨʳʚʥʳʤ, ʠʩʪʝʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʥʦʤ... ʧʝʨʝʜ 
ʥʘʤʠ ʛʠʧʝʨʙʦʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʩʘʤʦʦʙʚʠʥʝʥʠʝ, ʩʘʤʦʙʠʯʝʚʘʥʠʝ, ʩʪʦʣʴ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ ʜʣʷ ʤʘʥʠʘʢʘʣʴʥʦ-ʜʝʧʨʝʩʩʠʚʥʳʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ... 

...ʂʘʢ ɻʘʡʜʘʨ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴ ʩʣʦʚʦʤ 
37 ʛʦʜ? ʅʝʷʩʥʦ. ʗ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʣʳʭʘʣ ʦʪ ʥʝʛʦ ʥʠ ʝʜʠʥʦʛʦ ʩʣʦʚʝʯʢʘ 
ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ. ʍʫʞʝ ʪʦʛʦ, ʠʟ ʛʣʫʙʠʥ ʧʘʤʷʪʠ ʚʩʧʣʳʣ ʥʝʢʦʛʜʘ ʚ ʫʞʘʩʝ 
ʟʘʛʥʘʥʥʳʡ ʥʘ ʩʘʤʦʝ ʜʥʦ ʵʧʠʟʦʜ: ʦʙ ʘʨʝʩʪʝ ʉʝʨʛʝʷ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʘ 
ɻʘʡʜʘʨ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʩʦ ʩʤʝʭʦʤ. ʂʘʢʠʝ-ʪʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʘʨʝʩʪʘ 
ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʝʤʫ ʩʤʝʰʥʳʤʠ. ɾʝʩʪʦʢʠʝ, ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʳʝ... ɺʩʧʦʤʠʥʘʪʴ 
ʪʷʞʝʣʦ... 

ɺʦʦʙʱʝ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣ, 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʪʝʨʨʦʨʫ 37 ʛʦʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤʫ... 



...ʊʝʨʨʦʨ ʥʝ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ. ɻʘʡʜʘʨ ʝʱʝ ʚ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ 
ʚʦʡʥʫ ʥʘʩʤʦʪʨʝʣʩʷ ʚʩʷʢʦʛʦ. ɺʝʜʴ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʚ ʂʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠ 
ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʥʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣʘʭ. ɸ ɻʘʡʜʘʨ ʝʱʝ ʤʘʣʴʯʠʰʢʦʡ ʩʣʫʞʠʣ ʚ ʏʆʅʝ. 
ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʝʱʝ ʪʦʛʜʘ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʝʛʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴ. ʊʦʣʴʢʦ - ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ. ʀ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʩʯʠʪʘʣ ʣʠ 
ʦʥ ʪʝʨʨʦʨ ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ". 

...ʊʝʧʝʨʴ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʍʘʢʘʩʠʠ ʚʦʦʙʱʝ, 
ʦ ʪʦʤ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʮʘʨʠʣʦ ʪʘʤ ʜʦ ʧʨʠʭʦʜʘ ʢ ʚʣʘʩʪʠ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʦ ʥʘʩʠʣʠʠ ʠ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʦʜʢʦʤʠʩʩʘʨʘʤʠ ʠ 
ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʤ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʠ ʵʪʦʤʫ ʛʨʘʙʝʞʫ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʦʪʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʦʚʘʣʦʩʴ ʚ ʙʦʝʚʦʡ ɻʦʨʥʦ-
ʇʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʡ ʦʪʨʷʜ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʀʚʘʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʠ ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʨʷʜʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚʘ ʙʳʣʠ ʭʘʢʘʩʳ, ʭʦʪʷ ʩʘʤ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʙʳʣ ʢʘʟʘʢ, ʨʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚ 
ʩʝʣʝ ʌʦʨʧʦʩʪ. ʕʪʦ ʩʝʣʦ, ʢʘʢ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʤʥʠʤ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʦʩʴ 
ʠʟ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ ʪʘʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʢʘʟʘʢʦʚ, ʧʦʩʣʘʥʥʳʭ ʇʝʪʨʦʤ ʇʝʨʚʳʤ 
ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʳ ʩʦʣʠ, ʜʦʙʳʚʘʝʤʦʡ ʠʟ ʉʦʣʝʥʦʛʦ ʆʟʝʨʘ. ʉʥʘʯʘʣʘ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʝ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʌʦʨʧʦʩʪ, ʧʦʪʦʤ ʩʪʘʣʦ ʥʘʟʳʚʘʪʴʩʷ 
ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʳʤ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʠʤʝʥʠ ɹʫʜʝʥʥʦʛʦ. 

ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʚʦʝʚʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʚ ʘʨʤʠʠ ʂʦʣʯʘʢʘ. ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ 
ʢʘʢ ʢʨʘʩʥʳʝ ʧʦʙʝʜʠʣʠ, ʦʥ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʨʦʜʥʳʝ ʤʝʩʪʘ, ʥʘ ʨʝʢʫ 
ɹʝʣʳʡ ʀʶʩ, ʚ ʧʦʡʤʫ ʵʪʦʡ ʨʝʢʠ, ʚ ʩʦʧʢʠ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʝ ʧʦʜʪʘʝʞʥʳʤʠ 
ʙʝʨʝʟʦʚʳʤʠ ʢʦʣʢʘʤʠ, ʷʨʢʦ ʩʚʝʪʷʱʠʤʠʩʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʩʝʥʴʶ. ʉʚʦʠ 
ʤʝʩʪʘ ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʦ ʣʶʙʠʣ. ʀ ʢʘʢ ʥʠ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ 
ʝʛʦ ʧʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʫ ʥʝʛʦ ʫʞʝ ʙʳʣ ʦʪʨʘʜ, ʫʡʪʠ ʚ ʄʦʥʛʦʣʠʶ ʠ ʜʘʣʴʰʝ 
ʚ ʂʠʪʘʡ, ʢʫʜʘ ʫʰʣʠ ʦʩʪʘʪʢʠ ʢʦʣʯʘʢʦʚʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʦʥ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ 
ʟʘʭʦʪʝʣ ʫʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʨʦʜʥʳʭ ʤʝʩʪ. 

ɺ ʘʨʤʠʠ ʂʦʣʯʘʢʘ ʦʥ ʙʳʣ ʪʦ ʣʠ ʫʨʷʜʥʠʢʦʤ, ʪʦ ʣʠ ʭʦʨʫʥʞʠʤ (ʷ ʧʣʦʭʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʶʩʴ ʚ ʢʘʟʘʯʴʠʭ ʟʚʘʥʠʷʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʠʭ ʥʘ 
ʦʙʱʝʘʨʤʝʡʩʢʠʝ), ʥʦ ʩʚʦʠ ʚʦʟʟʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʠʢʘʟʳ ʦʥ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣ: 
ʝʩʘʫʣ ʉʦʣʦʚʴʝʚ. ʅʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʦʤ. ʅʝ ʥʘʜʦ 
ʦʩʫʞʜʘʪʴ ʝʛʦ ʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʩʝʙʝ, ʙʫʜʫʯʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ 
ʙʦʝʚʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ, ʥʦʩʠʪʴ ʧʦʛʦʥʳ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ. ɺʝʜʴ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʰʪʘʙʘ ʚ ʝʛʦ ʦʪʨʷʜʝ ʙʳʣ ʠʤʝʥʥʦ ʬʦʨʤʝʥʥʳʡ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʡ 
ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ɸʣʝʢʩʝʡ ʂʫʟʴʤʠʯ ʄʘʢʘʨʦʚ. ʅʝʛʦʞʝ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʫ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʦʤ ʫ ʝʩʘʫʣʘ. 

ʈʦʤʘʥʠʩʪ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ʏʤʳʭʘʣʦ ʪʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʤ ʛʝʨʦʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʦʤʘʥʘ: 

"ʇʦʜʞʘʨʳʡ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʨʦʩʪʘ, ʀʚʘʥ ʙʳʣ ʧʦʜʚʠʞʥʳʤ, ʣʦʚʢʠʤ. ʆʥ ʩʤʝʣʦ 
ʚʳʭʦʜʠʣ ʚ ʢʨʫʛ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʜʶʞʠʤʠ ʢʘʟʘʢʘʤʠ ʠ, ʥʘ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʚʩʝʡ 



ʩʪʘʥʠʮʝ, ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʧʦʙʝʞʜʘʣ ʩʚʦʠʭ ʩʦʧʝʨʥʠʢʦʚ ʪʦʯʥʦʡ ʧʦʜʩʝʯʢʦʡ, 
ʢʠʜʘʷ ʠʭ ʥʘʟʝʤʴ ʯʝʨʝʟ ʢʦʣʝʥʦ. ʀ ʪʦʛʜʘ ʷʨʦ ʢʣʦʢʦʪʘʣʘ, 
ʟʘʭʣʝʙʳʚʘʷʩʴ ʦʪ ʜʠʢʦʛʦ ʚʦʩʪʦʨʛʘ, ʦʭʦʯʘʷ ʜʦ ʟʨʝʣʠʱ ʩʪʘʥʠʮʘ. 
ʏʪʦʙʳ, ʩʣʫʯʘʝʤ, ʥʝ ʦʧʦʟʦʨʠʪʴʩʷ, ʩ ʀʚʘʥʦʤ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʠ ʥʝ 
ʩʚʷʟʳʚʘʪʴʩʷ... ɸ ʫʞ ʠ ʙʳʣʦ ʧʦʭʚʘʣ, ʢʦʛʜʘ, ʚʝʨʥʫʚʰʠʩʴ 
ʮʝʣʝʭʦʥʴʢʠʤ ʩ ʬʨʦʥʪʘ, ʦʥ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʦʜʥʦʧʦʣʯʘʥʠʥʦʤ ɻʨʠʰʢʦʡ 
ʅʦʩʢʦʚʳʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘ ʨʘʜʦʩʪʷʭ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʢʘʟʘʯʴʶ ʜʞʠʛʠʪʦʚʢʫ. ɿʘ 
ʩʪʘʥʠʮʫ, ʟʘ ʝʝ ʢʘʤʝʥʠʩʪʳʡ ʚʝʨʭʥʠʡ ʢʨʘʡ, ʚʳʭʦʜʠʚʰʠʡ ʥʘ ʧʨʠʛʦʨʦʢ 
ʢ ʢʣʘʜʙʠʱʫ... ʣʶʜʠ ʭʣʳʥʫʣʠ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʪʦʨʦʧʣʠʚʳʤʠ ʪʦʣʧʘʤʠ ʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʙʠʪʴʩʷ ʢ ʚʳʙʠʪʦʤʫ ʢʦʧʳʪʘʤʠ ʢʨʫʛʫ, ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘ ʩʳʨʦʤʷʪʥʳʭ ʚʦʞʞʘʭ ʭʦʜʠʣʠ, ʩʚʠʨʝʧʦ ʢʦʩʷ ʥʘʣʠʪʳʤʠ 
ʢʨʦʚʴʶ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʣʫʯʰʠʝ ʚ ʩʪʘʥʠʮʝ ʩʢʘʢʫʥʳ. ʊʦʛʜʘ ʥʘ ʤʫʭʦʨʪʦʤ 
ʜʦʥʯʘʢʝ ʘʪʘʤʘʥʘ ʇʦʩʣʦʚʠʥʘ, ʛʦʨʜʦʤ ʠ ʟʣʦʤ, ʢʘʢ ʟʚʝʨʴ, ʀʚʘʥ 
ʧʨʦʜʝʣʘʣ ʪʘʢʦʝ, ʯʝʛʦ ʦʪʨʦʜʷʩʴ ʥʝ ʚʠʜʳʚʘʣʠ ʢʘʟʘʢʠ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ. ɺ ʧʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʦʤ ʮʠʨʢʝ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʛʜʝ 
ʩʦʙʨʘʥʳ ʣʫʯʰʠʝ ʥʘʝʟʜʥʠʢʠ ʩʦ ʚʩʝʛʦ ʩʚʝʪʘ, ʠ ʪʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʵʪʦʪ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʳʡ ʥʦʤʝʨ: ʥʘ ʧʦʣʥʦʤ ʛʘʣʦʧʝ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʢʦʰʢʦʶ ʧʨʳʛʘʣ ʩ ʢʦʥʷ ʠ ʢʦʣʝʩʦʤ ʣʝʪʝʣ ʚʢʨʫʛʦʚʫʶ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ 
ʧʦʜʙʨʦʰʝʥʥʳʡ ʩʪʘʣʴʥʦʡ ʧʨʫʞʠʥʦʡ, ʣʝʛʢʦ ʚʟʤʳʚʘʣ ʚ ʩʝʜʣʦ, ʯʫʪʴ 
ʫʭʚʘʪʠʚ ʨʫʢʦʡ ʩʤʦʣʷʥʫʶ ʢʦʥʩʢʫʶ ʛʨʠʚʫ. ɼʘʞʝ ʩʪʘʨʠʢʠ, ʤʥʦʛʦ 
ʚʠʜʝʚʰʠʝ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʚʝʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʭ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʫʞʝ ʥʠʯʝʤ ʥʝʣʴʟʷ 
ʫʜʠʚʠʪʴ, ʠ ʪʝ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʩʝʜʘʣʠ ʠ ʘʭʘʣʠ ʦʪ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ: 

"- ʍʚʘʪ, ʷʢʦʨʴ ʝʛʦ, ʭʚʘʪ! 

- ʂʘʥʘʣʴʷ! 

- ɸʭʬʠʮʝʨʦʤ ɺʘʥʶʰʢʝ ʙʳʪʴ!" 

ʊʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʩʪʘʥʠʯʥʠʢʠ, ʯʪʦ ʙʳʪʴ ɺʘʥʶʰʢʝ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʦʬʠʮʝʨʦʤ, ʥʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ ɻʦʨʥʦ-ʇʘʨʪʠʟʘʥʩʢʦʛʦ, ʥʝ 
ʧʦʢʦʨʠʚʰʝʛʦʩʷ ʯʫʞʜʦʡ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʪʨʷʜʘ ʠ ʯʪʦ ʞʜʝʪ ʝʛʦ 
ʠʥʘʷ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʠʥʘʷ ʩʫʜʴʙʘ, ʠʥʘʷ ʩʣʘʚʘ. ʕʪʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʢʘ 
ʚ ʍʘʢʘʩʠʠ ʙʦʣʝʝ ʩʦʨʦʢʘ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʡ (ʰʢʦʣ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢ, 
ʧʠʦʥʝʨʣʘʛʝʨʝʡ, ʫʣʠʮ, ʢʦʣʭʦʟʦʚ, ʢʣʫʙʦʚ), ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʠʤʝʥʝʤ 
ɻʘʡʜʘʨʘ, ʘ ʩ ʠʤʝʥʝʤ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʪʦʣʴʢʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʩʢʠʝ ʛʦʨʳ ʚ ʪʘʡʛʝ 
ʜʘ ʝʱʝ ʉʦʣʦʚʴʝʚʩʢʠʡ "ʇʦʜʥʝʙʝʩʥʳʡ ʟʫʙ" - ʩʢʘʣʘ ʚ ʪʘʡʛʝ, ʛʜʝ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʩʷ ʝʛʦ ʦʪʨʷʜ, ʵʪʦ ʚʩʝ - ʥʠʯʝʛʦ. ɺʩʝ ʝʱʝ ʚʩʪʘʥʝʪ ʥʘ 
ʩʚʦʠ ʤʝʩʪʘ, ʠ ʈʦʩʩʠʷ (ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ ʠʟ 
ʟʘʪʦʧʪʘʥʥʦʩʪʠ, ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʠʩʢʦʚʝʨʢʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʦʙʝʟʜʫʭʦʚʣʝʥʠʦʩʪʠ) ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʝʱʝ ʠ ʧʦʯʪʠʪ ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʝʨʥʦʛʦ ʩʳʥʘ, ʩʚʦʝʛʦ ʛʝʨʦʷ. 

ʇʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʝʡʩʷ ʚʝʨʩʠʠ, ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʧʦʩʣʝ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʂʦʣʯʘʢʘ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʨʦʜʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʩ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ 



ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʤʠʨʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ ʭʣʝʙʦʧʘʰʮʘ ʣʠʙʦ ʟʘʚʝʩʪʠ ʩʝʙʝ ʧʘʨʫ 
ʜʦʙʨʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʢʦʥʝʡ ʠ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʠʟʚʦʟʦʤ. ʅʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʝʛʦ (ʢʘʢ 
ʙʳʚʰʝʛʦ ʢʦʣʯʘʢʦʚʮʘ) ʘʨʝʩʪʦʚʘʣʠ ʠ ʫʚʝʟʣʠ ʚ ɸʯʠʥʩʢ. ʀʟ ʪʶʨʴʤʳ ʦʥ 
ʙʝʞʘʣ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʤʝʥʝʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ ʚʥʦʚʴ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʜʦʤʦʡ. ʅʦ ʦʥ 
ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʙʝʛʣʦʤʫ ʘʨʝʩʪʘʥʪʫ ʝʤʫ ʧʦʢʦʷ ʫʞʝ ʥʝ ʚʠʜʘʪʴ, ʠ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʦʜʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʩʢʨʳʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʘʡʛʝ. ʆʯʝʥʴ 
ʫʜʦʙʥʘʷ ʚʝʨʩʠʷ ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʭʦʪʝʣ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʩʦʣʦʚʴʝʚʩʢʦʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʪʝʥʢʘ. ʅʦ ʵʪʦ ʪʦʞʝ ʥʠʛʜʝ ʥʝ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʦ. ɺ ʙʝʣʣʝʪʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʨʦʤʘʥʘ "ʆʪʣʦʞʝʥʥʳʡ 
ʚʳʩʪʨʝʣ" ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʪʘʢʦʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ 
ʄʘʢʘʨʦʚʘ. ɽʤʫ ʄʘʢʘʨʦʚʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘ ʜʝʚʫʰʢʘ ʉʠʤʘ: 

"- ʕʪʦ ʄʘʢʘʨʦʚ, ʙʳʚʰʠʡ ʦʬʠʮʝʨ... 

- ʇʦʯʝʤʫ ʙʳʚʰʠʡ, - ʜʝʨʥʫʣ ʰʨʘʤʦʤ ʄʘʢʘʨʦʚ, - ʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ... ʀ 
ʯʪʦ ʞʝ ʚʳ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʤʝʨʝʚʘʝʪʝʩʴ ʜʝʣʘʪʴ? ʂʘʢ ʞʠʪʴ?.. ɺʳ ʙʫʜʝʪʝ 
ʞʠʪʴ ʚ ʦʜʠʥʦʯʢʫ?.. ɸ ʝʩʣʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴ ʩʯʘʩʪʴʝ ʚʜʚʦʝʤ? ʇʨʦʩʪʠʪʝ, 
ʚʘʰ ʯʠʥ? 

- ʉʪʘʨʰʠʡ ʫʨʷʜʥʠʢ. 

- ɿʥʘʯʠʪ, ʢʘʟʘʢ. ʇʦʩʣʫʰʘʡʪʝ-ʢʘ ʚʳ ʤʝʥʷ, ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʩʪʘʨʰʠʡ 
ʫʨʷʜʥʠʢ... ʅʠʯʪʦ ʥʘʤ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʧʦʤʦʞʝʪ. ʋ ʥʘʩ ʥʝʪ ʚʦʡʩʢʘ. ʅʘʰʘ 
ʘʨʤʠʷ ʧʦʜ ʥʘʪʠʩʢʦʤ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʠʭ ʩʠʣ ʫʰʣʘ ʚ ʢʠʪʘʡʩʢʠʝ ʟʝʤʣʠ, ʚ 
ʄʦʥʛʦʣʠʶ. ʏʝʨʝʟ ʀʨʢʫʪʩʢ ʪʫʜʘ ʥʝ ʧʨʦʙʠʪʴʩʷ... ʅʫ ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʧʨʠʢʘʞʝʪʝ ʞʠʪʴ? 

- ɺ ʄʦʥʛʦʣʠʶ ʥʘʚʦʩʪʨʠʣʠʩʴ?.. ɾʜʘʣʠ ʪʘʤ ʥʘʩ! 

- ɹʨʘʚʦ! ɺʳ ʤʥʝ ʥʨʘʚʠʪʝʩʴ, ʫʨʷʜʥʠʢ. 

- ʏʝʛʦ ʚʦʨʦʰʠʪʴ ʤʠʥʫʣʦʝ. ʅʝʪʫ ʢʘʟʘʯʴʝʛʦ ʚʦʡʩʢʘ, ʥʝʪʫ ʠ 
ʫʨʷʜʥʠʢʘ... ɺʩʝ ʧʦʰʣʦ ʢ ʭʨʝʥʘʤ! 

- ʄʦʥʛʦʣʠʷ ʥʝ ʢʫʨʦʨʪ. ʗ ʝʜʫ ʩ ʩʘʤʳʤʠ ʯʝʩʪʥʳʤʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ. ɼʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ! ɺʘʤ ʷʩʥʦ? 

- ɹʝʡʪʝʩʴ ʩ ʥʠʤʠ ʪʫʪ". 

ʕʪʦ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣ ʫʞʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʀʚʘʥ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, 
ʙʳʣ ʣʠ ʦʥ ʙʝʛʣʳʤ ʘʨʝʩʪʘʥʪʦʤ ʠʣʠ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʩʤʠʨʠʚʰʠʤʩʷ, 
ʥʝʧʦʜʯʠʥʠʚʰʠʤʩʷ, ʥʝʧʦʢʦʨʠʚʰʠʤʩʷ ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʘʟʘʯʴʝʛʦ 
ʚʦʡʩʢʘ. 

ʂ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʠ. ʗʨʢʠʡ ʧʨʠʤʝʨ ʝʝ ʤʳ ʚʳʧʠʩʘʣʠ ʨʘʥʝʝ, 



ʢʦʛʜʘ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʝ, ʠʟʤʫʯʝʥʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʙʳʣʠ ʥʘʟʚʘʥʳ 
ʙʘʥʜʠʪʘʤʠ, ʘ ʠʭ ʢʨʦʚʘʚʳʝ ʫʩʤʠʨʠʪʝʣʠ - ʣʫʯʰʠʤʠ ʩʳʥʘʤʠ ʧʘʨʪʠʠ, 
ʣʫʯʰʠʤʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘʤʠ, ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ, ʧʦʣʠʪʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ. 

ɺ ʪʝ ʛʦʜʳ ʜʘʞʝ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡʰʠʡ, ʯʝʩʪʥʝʡʰʠʡ ʧʦʵʪ ʈʦʩʩʠʠ ʉʝʨʛʝʡ 
ɽʩʝʥʠʥ ʥʝ ʠʟʙʝʞʘʣ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʛʠʧʥʦʟʘ. ʀ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʦ ʣʠʯʥʳʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤ ʋʣʴʷʥʦʚʘ (ʃʝʥʠʥʘ) 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʠʩʴ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʣʶʜʝʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʠ ʢʦʥʯʘʷ 
ʛʦʣʦʜʥʳʤʠ ʤʫʞʠʢʘʤʠ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʫʞʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 1918 ʛʦʜʘ 
ʃʝʥʠʥ ʧʠʩʘʣ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ "ʦʯʠʩʪʢʠ ʟʝʤʣʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ 
ʚʨʝʜʥʳʭ ʥʘʩʝʢʦʤʳʭ" (ʩʪʘʪʴʷ "ʂʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ"), ʘ 
ʧʦʜ ʥʘʩʝʢʦʤʳʤʠ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʣʠʩʴ ʣʶʜʠ, ʥʝ ʞʝʣʘʶʱʠʝ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘ 
ʥʦʚʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʠ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʙʳʣʦ 90% ʦʪ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʀʣʴʠʯ ʜʘʚʘʣ 
ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʯʝʪʢʠʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ: "ʥʘʟʥʘʯʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʠ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭʩʷ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʷ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ 
ʠʜʠʦʪʩʢʦʡ ʚʦʣʦʢʠʪʳ", ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʳʣʠ 
ʫʩʝʷʥʳ ʪʨʫʧʘʤʠ ʫʤʝʨʰʠʭ ʩ ʛʦʣʦʜʫ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʜʘʚʘʣʠʩʴ 
ʣʠʯʥʳʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʃʝʥʠʥʘ: "ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʡ ʪʝʨʨʦʨ", "ʯʝʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʤʳ ʫʩʧʝʝʤ ʠʭ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʪʴ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ", ʚ ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʪʦʯʥʝʝ, ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʘʤʦʤ "ʯʝʣʦʚʝʢʝ" ʉʝʨʛʝʡ ɽʩʝʥʠʥ ʧʠʩʘʣ: "ʆʜʥʦ ʚ 
ʫʙʠʡʩʪʚʝ ʦʥ ʣʶʙʠʣ, ʧʝʨʝʧʝʣʠʥʫʶ ʦʭʦʪʫ". ʅʝʪ, ʷ ʥʝ ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ɽʩʝʥʠʥ ʚʠʜʝʣ ʚ ʃʝʥʠʥʝ ʢʨʦʚʘʚʦʛʦ ʫʙʠʡʮʫ, ʧʘʣʘʯʘ, ʘ ʧʠʩʘʣ ʦ 
ʥʝʤ, ʢʘʢ ʦ ʜʦʙʨʝʥʴʢʦʤ, ʩʤʠʨʝʥʥʦʤ ʜʝʜʫʰʢʝ ʩ ʜʚʫʭʩʪʚʦʣʢʦʡ ʚ 
ʨʫʢʘʭ. ʅʝʪ. ʇʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʚʩʝʭ ʚʠʜʦʚ, ʥʘʭʦʜʷʱʘʷʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʠʭ ʩʪʨʘʥʫ, ʩʫʤʝʣʘ ʩʦʟʜʘʪʴ ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟ ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʦʛʦ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘ ʠ ʩʦʟʜʘʣʘ ʝʛʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʛʦ 
ʧʦʚʝʨʠʣ ʜʘʞʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʵʪ ʩ ʦʯʝʥʴ ʯʫʪʢʦʡ ʜʫʰʦʡ ʠ ʩ ʦʯʝʥʴ 
ʨʘʥʠʤʳʤ ʩʝʨʜʮʝʤ. ɺʳʜʘʚʘʪʴ ʯʝʨʥʦʝ ʟʘ ʙʝʣʦʝ, ʢʨʦʚʘʚʦʝ ʟʘ 
ʙʝʣʦʩʥʝʞʥʦʝ, ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ - ʟʣʦ ʟʘ ʜʦʙʨʦ, ʣʦʞʴ ʟʘ ʧʨʘʚʜʫ - ʵʪʦ 
ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʫʤʝʣʘ ʜʝʣʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ, ʙʣʘʛʦ ʫ ʥʝʝ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʧʧʦʥʝʥʪʦʚ. ʆʧʧʦʥʝʥʪʳ ʙʳʣʠ ʣʠʙʦ ʚʩʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ, ʣʠʙʦ 
ʙʦʷʣʠʩʴ ʧʠʢʥʫʪʴ. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʨʠʢʘʟʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʀʣʴʠʯʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʦʭʦʞʠ ʥʘ 
ʧʝʨʝʧʝʣʠʥʫʶ ʦʭʦʪʫ. 

ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʘ ʊʨʦʮʢʦʤʫ ʦʪ 10 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1918 ʛʦʜʘ. 
"ʋʜʠʚʣʝʥ ʠ ʚʩʪʨʝʚʦʞʝʥ ʟʘʤʝʜʣʝʥʠʝʤ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʂʘʟʘʥʠ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʝʩʣʠ ʚʝʨʥʦ ʩʦʦʙʱʝʥʥʦʝ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʠʤʝʝʪʝ ʧʦʣʥʫʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʝʡ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ. ʇʦ-ʤʦʝʤʫ ʥʝʣʴʟʷ 
ʞʘʣʝʪʴ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʜʦʣʴʰʝ, ʠʙʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʝ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ, ʨʘʟ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʂʘʟʘʥʴ ʚ ʞʝʣʝʟʥʦʤ ʢʦʣʴʮʝ". 

ʊʝʣʝʛʨʘʤʤʘ ʚ ʈʝʚʚʦʝʥʩʦʚʝʪ ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ ʬʨʦʥʪʘ 28 ʬʝʚʨʘʣʷ 1920 
ʛʦʜʘ. "ʉʤʠʣʛʝ ʠ ʆʨʜʞʦʥʠʢʠʜʟʝ. ʅʘʤ ʜʦʟʘʨʝʟʫ ʥʫʞʥʘ ʥʝʬʪʴ. 



ʆʙʜʫʤʘʡʪʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʝʨʝʨʝʞʝʤ ʚʩʝʭ, ʝʩʣʠ 
ʩʦʞʛʫʪ ʠ ʠʩʧʦʨʪʷʪ ʥʝʬʪʴ ʠ ʥʝʬʪʷʥʳʝ ʧʨʦʤʳʩʣʳ..." 

ʋʞʝ ʧʦʩʣʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʤʠʨʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʩ ʕʩʪʦʥʠʝʡ ʠ ʃʘʪʚʠʝʡ 
ʃʝʥʠʥ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ: "ʅʘ ʧʣʝʯʘʭ ɹʘʣʘʭʦʚʠʯʘ ʧʝʨʝʡʪʠ ʛʜʝ-ʣʠʙʦ 
ʛʨʘʥʠʮʫ ʥʘ 1 ʚʝʨʩʪʫ ʠ ʧʦʚʝʩʠʪʴ ʪʘʤ 100-1000 ʠʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ 
ʙʦʛʘʯʝʡ." 

ʀʣʠ ʚʪʦʨʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ: "ʇʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʧʣʘʥ. ɼʦʢʘʥʯʠʚʘʡʪʝ ʝʛʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ɼʟʝʨʞʠʥʩʢʠʤ. ʇʦʜ ʚʠʜʦʤ "ʟʝʣʝʥʳʭ" (ʤʳ ʧʦʪʦʤ ʥʘ ʥʠʭ ʠ ʩʚʘʣʠʤ) 
ʧʨʦʡʜʝʤ ʥʘ 10-20 ʚʝʨʩʪ ʠ ʧʝʨʝʚʝʰʘʝʤ ʢʫʣʘʢʦʚ, ʧʦʧʦʚ ʠ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ. 
ʇʨʝʤʠʷ: 100.000 ʨʫʙ. ʟʘ ʧʦʚʝʰʝʥʥʦʛʦ". ʅʝ ʧʨʘʚʜʘ ʣʠ, ʢʘʢʘʷ 
ʚʝʩʝʣʘʷ ʧʝʨʝʧʝʣʠʥʘʷ ʦʭʦʪʘ! 

ɺʦʪ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʦʙʨʘʟʮʘ ʫʞʝ 1990 ʛʦʜʘ ʚ 
"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʛʘʟʝʪʝ" ʚ ʩʪʘʪʴʝ "ʀʩʢʫʧʣʝʥʠʝ", ʚ ʩʪʘʪʴʝ ʦ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʝ ʠ ʦ ɻʘʡʜʘʨʝ. ɺʝʩʴ ʦʙʟʘʮ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʪʘʢ: "ʊʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ 
ʤʝʪʦʜʳ ʙʦʨʴʙʳ ʩ "ʙʝʣʳʤʠ ʧʘʨʪʠʟʘʥʘʤʠ" ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʚʘʣʠ. ɼʣʷ 
ʧʦʠʩʢʘ ʥʦʚʳʭ ʧʫʪʝʡ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʝʨʞʘʣ ʚ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʠ ʠ ʨʘʟʦʨʠʣ ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ ɽʥʠʩʝʡʩʢʫʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʩ ʝʝ ʭʣʝʙʦʤ, 
ʩʢʦʪʦʤ ʠ ʟʦʣʦʪʦʥʦʩʥʳʤʠ ʨʫʜʥʠʢʘʤʠ, ʚ ɸʯʠʥʩʢʦ-ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥ ʠ 
ʙʳʣ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ɸʨʢʘʜʠʡ ɻʦʣʠʢʦʚ. ɻʣʘʚʥʳʝ ʥʘʜʝʞʜʳ ʚʦʟʣʘʛʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʝʛʦ ʜʘʨ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ (ʦʪʦʟʚʘʥ ʠʟ ɸʢʘʜʝʤʠʠ!) ʠ ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʡ ʦʧʳʪ". 

ʕʪʦ ʥʘʜʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʧʦ ʪʨʝʤ ʢʦʩʪʦʯʢʘʤ. ɺʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʙʠʦʛʨʘʬʫ ɸʨʢʘʜʠʷ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ɻʦʣʠʢʦʚ ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʥʝ ʫʯʠʣʩʷ ʠ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʪʦʟʚʘʪʴ ʝʛʦ ʠʟ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 
ʉʨʘʟʫ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥ ʦʪʢʫʧʘʣʩʷ ʚ ʢʨʦʚʠ ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʝʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʣʠ ʚ ɹʘʰʢʠʨʠʶ. 10 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1921 ʛʦʜʘ 
ʧʦ ʰʪʘʙʫ ʚʦʡʩʢ ʇʨʠʫʨʘʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ ʙʳʣ ʠʟʜʘʥ ʧʨʠʢʘʟ 
ʟʘ ˉ11, ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʧʘʨʘʛʨʘʬʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ: 

"ʇʨʠʙʳʚʰʠʡ ʠʟ ʰʪʘʙʘ ʏʆʅ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʙʳʚʰʠʡ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʚʦʡʩʢʘʤʠ 
5-ʛʦ ʙʦʝʚʦʛʦ ʫʯʘʩʪʢʘ ʘʨʤʠʠ ʧʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʶ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʚ ʊʘʤʙʦʚʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʪʦʚ. ɻʦʣʠʢʦʚ ɸʨʢʘʜʠʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʦʩʦʙʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ɹʘʰʢʠʨʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʩ 
10 ʩʝʥʪʷʙʨʷ". 

ɽʩʣʠ ʢʪʦ ʧʦʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪʩʷ ʫ ʙʘʰʢʠʨʩʢʠʭ ʩʪʘʨʦʞʠʣʦʚ (ʘ ʫʞʝ 
ʧʝʨʝʜʘʣʦʩʴ ʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤ), ʪʦ ʫʩʣʳʰʠʪ, ʢʘʢ ʧʨʠʝʭʘʚʰʠʡ 
ʚ ɹʘʰʢʠʨʠʶ ɻʦʣʠʢʦʚ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʩʦʩʣʫʞʠʚʮʝʤ-ʯʦʥʦʚʮʝʤ ʩ ʜʚʫʭ ʪʘʯʘʥʦʢ 
ʠʟ ʧʫʣʝʤʝʪʦʚ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣʠ ʪʦʣʧʫ ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʭ ʙʘʰʢʠʨ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ. 



ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʟʣʦʜʝʷʥʠʷ ɻʦʣʠʢʦʚ ʚʩʢʦʨʝ (ʥʝʯʝʛʦ ʩʪʘʣʦ ʜʝʣʘʪʴ ʚ 
ɹʘʰʢʠʨʠʠ) ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʉʠʙʠʨʴ, ʚ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢ, ʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʝʝ - ʚ 
ʨʘʡʦʥ ɸʯʠʥʩʢʘ ʠ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʘ, ʚ ʨʘʡʦʥ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɻʦʨʥʦ-
ʇʘʨʪʠʟʘʥʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. 

ɺʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ, ʢʘʢ ʤʦʛ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʠ, ʘ 
ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʦʨʠʪʴ "ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ ɽʥʠʩʝʡʩʢʫʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʩ ʝʝ ʭʣʝʙʦʤ ʠ 
ʟʦʣʦʪʦʥʦʩʥʳʤʠ ʨʫʜʥʠʢʘʤʠ"? 

ɽʥʠʩʝʡʩʢʘʷ ʛʫʙʝʨʥʠʷ ʙʳʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʛʨʦʤʘʜʥʘ ʧʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ 
ʩʢʘʟʦʯʥʦ ʙʦʛʘʪʘ. ʅʫ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʦʪʨʷʜʦʤ, 
ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʢʦʣʝʙʘʣʘʩʴ ʦʪ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʜʦ ʧʷʪʠʩʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʤʝʩʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʟʘ ʨʘʜʠʫʩ ʚ ʩʪʦ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, ʤʦʛ ʦʛʨʘʙʠʪʴ ʮʝʣʫʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʩ ʝʝ ʭʣʝʙʦʤ, ʩʢʦʪʦʤ ʠ 
ʟʦʣʦʪʦʥʦʩʥʳʤʠ ʨʫʜʥʠʢʘʤʠ? ʂʫʜʘ ʞʝ ʦʥ ʜʝʚʘʣ ʙʳ ʥʘʛʨʘʙʣʝʥʥʳʝ 
ʪʳʩʷʯʠ ʧʫʜʦʚ ʭʣʝʙʘ, ʪʳʩʷʯʠ ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʦʚʝʮ? 
ɿʘʢʘʧʳʚʘʣ ʚ ʟʝʤʣʶ? ʊʦʧʠʣ ʚ ɽʥʠʩʝʝ? ʏʝʧʫʭʘ. ʕʪʘ ʤʘʩʰʪʘʙʥʦʩʪʴ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʘʩʴ, ʚʠʜʠʤʦ, ʙʠʦʛʨʘʬʫ ɻʦʣʠʢʦʚʘ, 
ʜʘʙʳ ʧʨʠʜʘʪʴ ʧʦʙʦʣʴʰʝ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʠ ʩʚʦʝʤʫ ʧʝʨʩʦʥʘʞʫ. 

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʦʜʥʦʛʦ-ʜʚʫʭ ʫʝʟʜʦʚ, ʘ 
ʚʝʨʥʝʝ, ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ ʟʘʜʘʯʘ - ʧʦʤʝʰʘʪʴ 
ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʘʤ, ʨʘʟʚʝʨʩʪʢʝ ʛʨʘʙʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ɼʘ, ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʳ 
ʦʪʙʠʨʘʣʠ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʨʦʧʠʪʘʥʠʝ, ʩʚʦʟʠʣʠ ʝʛʦ ʥʘ 
ʩʩʳʧʥʳʝ ʧʫʥʢʪʳ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʘʤʙʘʨʳ, ʠ, ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣʠ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʦʙʦʟʘʤʠ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʳʝ ʩʪʘʥʮʠʠ, ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʦʪʨʷʜ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʦʧʫʩʪʦʰʘʣ ʩʩʳʧʥʳʝ ʧʫʥʢʪʳ ʠ ʨʘʟʜʘʚʘʣ ʭʣʝʙ ʦʙʨʘʪʥʦ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʭʣʝʙ ʠʣʠ ʤʷʩʦ ʟʘʙʠʪʦʛʦ ʩʢʦʪʘ ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʦʩʴ 
ʫʞʝ ʦʙʦʟʘʤʠ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʳʝ ʩʪʘʥʮʠʠ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʘʧʘʜʘʣ ʠ ʥʘ 
ʦʙʦʟʳ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʢʦʤʠʩʩʘʨʳ ʧʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʠ, ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ, ʥʝ ʦʯʝʥʴ-
ʪʦ ʠ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦʙ ʦʪʧʨʘʚʢʝ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ, ʦʪʥʷʪʦʛʦ ʫ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ: ʠʤ ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʥʷʪʴ ʵʪʦ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʛʦʣʦʜʥʳʤ ʠ ʭʦʣʦʜʥʳʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʧʦ ʠʭ ʤʥʝʥʠʶ, ʙʦʣʝʝ 
ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʤ ʠ ʧʦʢʦʨʥʳʤ. 

ʊʘʢ ʢʪʦ ʞʝ "ʜʝʨʞʘʣ ʚ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʠ ʠ ʨʘʟʦʨʠʣ ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ ɽʥʠʩʝʡʩʢʫʶ 
ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʩ ʝʝ ʭʣʝʙʦʤ ʠ ʩʢʦʪʦʤ"? - ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʳ, ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʶʱʠʝ 
ʪʳʩʷʯʠ ʧʨʦʜʢʦʤʠʩʩʘʨʦʚ ʠ ʧʨʦʜʘʛʝʥʪʦʚ, ʨʳʩʢʘʚʰʠʭ ʧʦ ʚʩʝʤ ʜʝʨʝʚʥʷʤ 
ʠ ʜʝʨʞʘʱʠʭ ʠʭ ʚʩʝʭ ʧʦʜ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ, ʠʣʠ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʦʪʨʷʜ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʧʨʷʪʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʪʘʡʛʝ? 

ʀ ʝʩʣʠ ʉʦʣʦʚʴʝʚ "ʜʝʨʞʘʣ ʚ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʠ ʠ ʨʘʟʦʨʷʣ", ʪʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ 
ʦʥ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ, ʩʠʤʧʘʪʠʷʤʠ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʥʦ ʭʘʢʘʩʦʚ, 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʪʦʛʜʘ ʠʥʦʨʦʜʮʘʤʠ? ʀ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʪʦʛʜʘ ʚ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 



ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʩʚʦʜʢʘʭ, ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷʭ, ʫʞʝ ʧʨʠʚʦʜʠʤʳʭ ʥʘʤʠ ʚ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ, ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʯʠʪʘʝʤ: "ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʢ ʉʦʚʚʣʘʩʪʠ ʟʘʤʝʪʥʦ ʫʭʫʜʰʠʣʦʩʴ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʩʝʤʷʥ ʠ 
ʦʪʢʘʟʘ ʚ ʚʳʜʘʯʝ ʩʝʤʝʥʥʦʛʦ ʭʣʝʙʘ", "ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 
ʚʣʘʩʪʠ ʈʂʇ ʩ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝʤ ʠ ʜʘʞʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ". ʅʝʫʞʝʣʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʝ 
ʩʤʦʛʣʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ: ʢʪʦ ʠʭ ʛʨʘʙʠʪ - ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʠʣʠ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ? 

ʆʜʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʪʦʤ ʘʙʟʘʮʝ ʦ ɻʦʣʠʢʦʚʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ 
"ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ" ʧʦ ʢʦʩʪʦʯʢʘʤ, ʯʪʦ "ʛʣʘʚʥʳʝ ʥʘʜʝʞʜʳ ʚʦʟʣʘʛʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʝʛʦ... ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʡ ʦʧʳʪ". 

ʅʦ ʚʦʦʙʱʝ-ʪʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʟʘʛʘʜʢʦʡ - ʟʘʯʝʤ ʠ 
ʧʦʯʝʤʫ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʝʣʷ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʣʠ ʚ 
ʉʠʙʠʨʴ? 

ɽʥʠʩʝʡʩʢʠʝ, ɸʯʠʥʩʢʠʝ, ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʠʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʩ ʠʭ ʚʦʣʦʩʪʷʤʠ: 
ɸʩʢʠʟʩʢʦʡ, ʋʩʪʴ-ɸʙʘʢʘʥʩʢʦʡ, ʋʩʪʴ-ʌʳʨʢʘʣʴʩʢʦʡ, ɿʥʘʤʝʥʩʢʦʡ, 
ʊʘʰʪʳʥʩʢʦʡ, ʅʦʚʦʤʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʡ, ɹʝʡʩʢʦʡ, ʐʫʰʝʥʩʢʦʡ, ʂʳʟʳʣʴʩʢʦʡ, 
ʋʞʫʨʩʢʦʡ, ʐʘʨʳʧʦʚʩʢʦʡ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ - ʙʳʣʠ ʥʘʧʠʯʢʘʥʳ ʯʦʥʦʚʩʢʠʤʠ 
ʦʪʨʷʜʘʤʠ, ʧʦʜʯʠʥʷʚʰʠʤʠʩʷ ʮʝʥʪʨʫ ʏʆʅʘ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʝ. 
ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʯʦʥʦʚʮʝʚ ʚ ʨʝʛʠʦʥʝ ʠʩʯʠʩʣʷʣʦʩʴ ʥʝ ʩʦʪʥʷʤʠ, ʘ 
ʪʳʩʷʯʘʤʠ. ʏʪʦ ʞʝ ʤʦʛ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʢ ʵʪʦʤʫ ʦʜʠʥ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʡ 
ʯʦʥʦʚʝʮ, ʧʫʩʪʴ ʜʘʞʝ ʠ ʩ ʢʫʙʘʥʩʢʠʤ, ʧʫʩʪʴ ʜʘʞʝ ʠ ʩ ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʤ 
ʦʧʳʪʦʤ? 

ɹʳʣʦ ʙʳ ʧʦʥʷʪʥʝʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʛʦ ʧʨʠʩʣʘʣʠ ʩʶʜʘ ʩ ʝʛʦ 58-ʤ ʧʦʣʢʦʤ, 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʥʷʪʥʝʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʠʡ ʩʦʚʝʪ ʏʆʅ ʩʜʝʣʘʣ ʟʘʧʨʦʩ 
ʚ ʮʝʥʪʨ: ʧʨʠʰʣʠʪʝ, ʤʦʣ, ʥʘʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʠʣʠ ʎʝʟʘʨʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ "ʧʨʠʰʝʣ, ʫʚʠʜʝʣ ʠ ʧʦʙʝʜʠʣ". ɸ ʪʦ ʤʦʣʦʜʦʡ (ʧʦ ʣʝʪʘʤ) 
ʯʦʥʦʚʝʮ ʩʚʘʣʠʣʩʷ ʥʘ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʠʡ ʏʆʅ ʢʘʢ ʩʥʝʛ ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ ʩ 
ʨʘʩʧʣʳʚʯʘʪʳʤ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʝʤ ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʥʝ ʥʠʞʝ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ. ʏʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʪʘʢʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ, ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ 
ʦʪ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʤ ʥʝʢʦʝʛʦ ʂʘʩʴʷʥʦʚʘ. ʇʨʝʜʧʠʩʘʥʠʝ 
ʮʝʥʪʨʘ ʭʦʯʝʰʴ ʥʝ ʭʦʯʝʰʴ, ʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ. 

ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʤʦʣʦʜʦʡ ʢʦʤʙʘʪ ʦʮʝʥʠʣ ʩʨʘʟʫ ʠ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ. ʆʥ ʧʠʩʘʣ: "ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʣʝʛʝʥʜʘ ʦ ʥʝʫʣʦʚʠʤʦʩʪʠ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʠ ʝʛʦ 
ʣʶʜʝʡ ʠʤʝʝʪ ʧʦʜ ʩʦʙʦʡ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ... ʚʩʷʢʠʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʝ 
ʧʨʠʝʤʳ, ʧʘʭʥʫʱʠʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ, ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʧʨʠʚʝʜʫʪ ʥʠ ʢ 
ʯʝʤʫ"... 

ʅʦ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝ ʧʨʠʚʝʣ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ, ʢʘʢ ʫʚʠʜʠʤ, ʠ ʚʝʩʴ 
ʢʫʙʘʥʩʢʦ-ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʡ ʦʧʳʪ, ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʳʡ ʯʦʥʦʚʮʝʤ ʟʘ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ 



ʛʦʜʳ. 

ʗʩʥʦ ʦʜʥʦ: ʢʨʘʩʥʦʷʨʩʢʠʝ ʯʦʥʦʚʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʧʨʦʩʘ ʚ ʮʝʥʪʨ ʦ 
ʧʨʠʩʳʣʢʝ ʢ ʥʠʤ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʥʝ ʜʝʣʘʣʠ. ɸ ʮʝʥʪʨ ʥʝ ʤʦʛ ʚ 
ʪʦʥʢʦʩʪʠ ʟʥʘʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʚ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʦʤ ʨʝʛʠʦʥʝ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʣʠʙʦ ɻʦʣʠʢʦʚ ʩʘʤ ʧʨʦʩʠʣʩʷ ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʦʩʪʨʝʣʷʪʴ (ʧʦʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ), ʣʠʙʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚʩʝ ʥʘ ʙʳʚʰʝʡ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʫʞʝ ʧʦʫʪʠʭʣʦ, ʧʨʠʜʘʚʣʝʥʥʦʝ ʞʝʣʝʟʦʙʝʪʦʥʥʦʡ 
ʧʣʠʪʦʡ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, ʪʦ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʢʫʜʘ ʙʳ 
ʧʨʠʩʪʨʦʠʪʴ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʦʥʦʚʮʘ (ʠʣʠ ʢʘʢ ʦʪ ʥʝʛʦ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ?), 
ʠ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʦʪ ʝʱʝ... ʉʦʣʦʚʴʝʚ... ʠ ʭʘʢʘʩʳ ʝʛʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʠ ʥʘʜʦʙʥʦ ʠʭ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ ʧʨʦʫʯʠʪʴ... ɸ ʚʨʝʤʷ ʥʘʯʘʣʦ 
ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ ʤʝʥʷʪʴʩʷ. ʅʵʧ. ʃʝʥʠʥ ʫʞʝ ʚ ɻʦʨʢʘʭ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʤʘʨʘʟʤʝ, 
ʩ ʨʘʟʞʠʞʝʥʥʳʤ ʤʦʟʛʦʤ. ʉʚʝʨʜʣʦʚʘ ʫʞʝ ʥʝʪ. ʊʨʦʮʢʠʡ ʫʞʝ ʥʝ 
ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ. ʏʆʅ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ ʩʝʙʷ ʫʞʝ ʠʩʯʝʨʧʘʣ. ɽʩʪʴ ʆɻʇʋ 
(ʘ ʧʦʪʦʤ ʅʂɺɼ), ʘ ɻʦʣʠʢʦʚʫ ʭʦʯʝʪʩʷ ʝʱʝ ʧʦʩʪʨʝʣʷʪʴ... ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘʭʦʜʢʦʡ. 

ɺ ɸʯʠʥʩʢʦ-ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥ (ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʩʣʦʚʝʯʢʦ 
"ʨʝʛʠʦʥ") ɻʦʣʠʢʦʚ ʧʨʠʝʭʘʣ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʥʘʙʦʨʦʤ "ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʭ" 
ʩʨʝʜʩʪʚ. ʀ ʛʣʘʚʥʦʝ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʙʳʣʦ - ʟʘʣʦʞʥʠʯʝʩʪʚʦ. ɽʛʦ 
ʚʟʙʝʩʠʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʥʝ ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ 
ʝʤʫ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʶ ʥʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʦʙʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚʦʢʨʫʛ, ʩʣʦʚʥʦ ʚʘʪʦʡ, ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, 
ʚʨʘʞʜʦʡ, ʥʝʤʦʪʦʡ... ʅʝʪ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʚ ʙʳʪʫ ʭʦʟʷʡʢʘ ʜʦʤʘ ɸʛʨʘʬʝʥʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʘ, ʧʦʜʘʚʘʷ ʝʤʫ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʤʷʩʦ, ʛʦʚʦʨʠʣʘ: "ɽʰʴ, 
ɸʨʢʘʰʘ, ʤʷʩʘ ʫ ʥʘʩ ʤʥʦʛʦ" (ʪʝʧʝʨʴ ʙʳ ʧʦʠʩʢʘʪʴ ʤʷʩʘ ʚ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʜʦʤʘʭ), ʥʦ ʥʘʩʯʝʪ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ: "ʗ ʫʯʠʣʘʩʴ ʩ ʥʠʤ 
ʚʤʝʩʪʝ, ʭʦʨʦʰʠʡ ʧʘʨʝʥʴ. ʀ ʯʝʛʦ ʦʥ ʚ ʙʘʥʜʠʪʳ ʟʘʧʠʩʘʣʩʷ..." 

ɾʠʪʝʣʠ ʪʝʭ ʤʝʩʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʠʤʧʘʪʠʟʠʨʦʚʘʣʠ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ, ʦʥʠ ʚ 
ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʫʰʠ ʛʦʨʜʠʣʠʩʴ ʠʤ, ʚʪʘʡʥʝ ʟʣʦʨʘʜʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚ 
ʜʣʷ ʯʦʥʦʚʮʝʚ, ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʜʦʩʷʛʘʝʤ. "ʈʫʢʠ 
ʢʦʨʦʪʢʠ". ʀ ʨʘʜʦʚʘʣʠʩʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʫʩʧʝʭʫ ʀʚʘʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤ ʦʪʨʷʜʦʤ. 

ʆʯʫʪʠʚʰʠʩʴ ʚ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʤ ʢʨʘʝ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʚ ʩʝʣʝ 
ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʦʤ, ɻʦʣʠʢʦʚ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ ʛʣʫʭʘʷ 
ʩʪʝʥʘ. 

ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʘʭʦʜʠʣ ʦʙʱʠʡ ʷʟʳʢ ʩ ʣʶʙʳʤ ʭʘʢʘʩʩʢʠʤ ʤʘʣʴʯʠʰʢʦʡ, ʟʥʘʣ 
ʦ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʝ, ʦ ʢʘʞʜʦʤ ʰʝʚʝʣʝʥʠʠ ʤʠʟʠʥʮʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ, ɻʦʣʠʢʦʚ ʞʝ 
ʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʝ ʥʝ ʟʥʘʣ ʥʠʯʝʛʦ. ɸ ʝʩʣʠ ʠ ʰʝʣ ʚ ʪʘʡʛʝ ʧʦ ʝʛʦ ʩʣʝʜʘʤ, 
ʪʦ ʚʠʜʝʣ ʣʠʰʴ ʣʦʰʘʜʠʥʳʡ ʧʦʤʝʪ, ʢʦʨʦʙʢʠ ʠʟ-ʧʦʜ ʧʘʪʨʦʥʦʚ, ʣʳʞʥʶ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʦʙʨʳʚʘʣʘʩʴ ʠ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʚʝʣʘ. ɻʦʣʠʢʦʚ 



ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚʦ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʡ ʩʨʝʜʝ. ʀ ʵʪʦ ʝʛʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ 
ʚʟʙʝʩʠʣʦ. ɸ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦ, ʠʩʧʳʪʘʥʥʦʝ, ʯʦʥʦʚʩʢʦʝ, 
ʪʨʦʮʢʠʩʪʩʢʦ-ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ - ʟʘʣʦʞʥʠʯʝʩʪʚʦ. 
ɹʠʦʛʨʘʬ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʧʠʰʝʪ: "ɼʣʷ ʤʝʥʷ, ʙʠʦʛʨʘʬʘ ɸ.ʇ. 
ɻʘʡʜʘʨʘ, ʩʘʤʦʝ ʫʜʨʫʯʘʶʱʝʝ ʚ ʵʪʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦ ʧʣʝʥʥʳʭ ʚ ʰʪʘʙʝ 
ʚʪʦʨʦʛʦ ʙʦʝʚʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ (ʪ. ʝ. ʚ ʰʪʘʙʝ ɻʦʣʠʢʦʚʘ.- ɺ. ʉ.) ʙʠʣʠ. 
ʅʘʛʘʡʢʘ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʘʩʴ, - ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʣ ɻʦʣʠʢʦʚ, - ʧʨʠ ʜʦʧʨʦʩʘʭ 
ʙʘʥʜʠʪʦʚ, ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʠʠ ʫʣʠʢ. ʅʦ ʧʦ ʪʝʤ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʵʪʦ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ... ʂʦʤʘʥʜʠʨʳ ʏʆʅʘ ʠʤʝʣʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʙʨʘʪʴ ʚ 
ʟʘʣʦʞʥʠʢʠ ʩʝʤʴʠ ʩʦʣʦʚʴʝʚʮʝʚ "ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʤʠ ʦʪʩʶʜʘ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ..." 

ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʚʳʪʝʢʘʣʠ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ: ʚʳʪʝʢʘʣʘ ʢʨʦʚʴ ʠʟ 
ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ. ɺʩʝ ʚʨʝʤʷ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪʩʷ ʩʣʦʚʦ "ʧʣʝʥʥʳʝ". ʅʦ ʢʘʢʠʝ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʧʣʝʥʥʳʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʪʢʨʳʪʳʭ ʙʦʝʚ? ɽʩʣʠ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʡ ʛʦʣʠʢʦʚʩʢʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʩ ɻʦʨʥʦ-ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʤ 
ʦʪʨʷʜʦʤ? ɸ ʝʩʣʠ ʠ ʙʳʣʠ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ (ʩʪʳʯʢʠ) ʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʦʪʨʷʜʦʚ ʩ ʯʦʥʦʚʮʘʤʠ ʠ ʝʩʣʠ ʙʳʣʠ ʧʣʝʥʥʳʝ, ʪʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣ ʠʭ ʙʳʣ ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʝʱʝʡ. 

"ɺ ʜʝʨʝʚʥʝ ʀʣʴʪʠʢʦʚʦʡ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʙʦʡ ʤʝʞʜʫ ʙʘʥʜʦʡ ʠ ʦʪʨʷʜʦʤ ʪʦʚ. 
ʇʝʨʝʚʘʣʦʚʘ. ɿʘʭʚʘʯʝʥʦ ʯʝʪʳʨʝ ʙʘʥʜʠʪʘ ʢʘʟʘʢʘ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʳ". 

ʆʙʳʜʝʥʥʳʡ ʵʧʠʟʦʜ. ʀ ʥʠʢʪʦ ʇʝʨʝʚʘʣʦʚʫ ʥʝ ʩʪʘʚʠʣ ʚ ʚʠʥʫ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣ ʯʝʪʚʝʨʳʭ ʧʣʝʥʥʳʭ.. 

ɸ ʚʝʜʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ - ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʩʠʷ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ɸ. ʇ. 
ɻʦʣʠʢʦʚ ʙʳʣ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥ ʢ ʩʫʨʦʚʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣ ʯʝʪʚʝʨʳʭ ʧʣʝʥʥʳʭ, ʘ 
ʥʝ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʠʭ ʚ ʰʪʘʙ. ʕʪʘ ʚʝʨʩʠʷ ʩ ʣʝʛʢʦʡ ʨʫʢʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ 
ʙʠʦʛʨʘʬʦʚ ɻʘʡʜʘʨʘ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʜʨʫʛʠʝ "ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ". ɹʦʨʠʩ ɿʘʢʩ, 
ʢ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʫʞʝ ʧʨʠʙʝʛʘʣʠ, ʪʦʞʝ ʧʦʚʝʨʠʣ ʚ ʵʪʫ 
ʚʝʨʩʠʶ. 

"ʆʜʠʥ ʤʦʣʦʜʦʡ "ʛʘʡʜʘʨʦʚʝʜ" ʥʘʰʝʣ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʚʰʠʝ 
ʪʘʢʫʶ, ʩʣʳʰʘʥʥʫʶ ʤʥʦʡ ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʨʠʯʠʥʫ: ʟʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣ ʧʣʝʥʥʳʭ. 
ʅʝʪ, ʪʫʪ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʚ ʛʫʤʘʥʠʟʤʝ ʠʣʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʦʥʦʛʦ, ʘ ʚ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʧʨʷʤʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘ - ʝʩʣʠ ʧʦʧʘʜʫʪ ʚ ʨʫʢʠ ʧʣʝʥʥʳʝ, 
ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʰʪʘʙ ʜʣʷ ʜʦʧʨʦʩʘ. ʇʦʪʦʤ ʙʳ ʠʭ, ʤʦʞʝʪ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣʠ, ʥʦ ʚʠʥʘ ɻʘʡʜʘʨʘ ʙʳʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣ ʥʝ 
ʜʦʧʨʦʩʠʚ". 

ʉʢʘʞʫ ʦʪ ʩʝʙʷ - ʥʘʠʚʥʘʷ ʨʦʟʦʚʝʥʴʢʘʷ ʚʝʨʩʠʷ, ʥʝ ʜʘʶʱʘʷ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʯʦʥʦʚʩʢʦʛʦ 
ʦʪʨʷʜʘ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. 



ɼʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ - ʟʘʣʦʞʥʠʢʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʤʠʨʥʳʝ ʞʠʪʝʣʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʠ 
ʫʣʫʩʦʚ. ɻʦʣʠʢʦʚ ʭʚʘʪʘʣ ʜʝʩʷʪʦʢ-ʧʦʣʪʦʨʘ ʞʠʪʝʣʝʡ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ 
ʫʣʫʩʘ, ʧʨʝʜʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʝʝ ʞʝʥʱʠʥ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʠ ʦʙʲʷʚʣʷʣ: 
"ɽʩʣʠ ʥʝ ʩʢʘʞʝʪʝ, ʛʜʝ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʫʪʨʦʤ ʚʩʝʭ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʶ". ʀ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ ʤʥʝ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʄʠʰʘ ʂʠʣʴʯʠʯʘʢʦʚ ʦ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠ ʟʘʣʦʞʥʠʢʘʭ, 
ʧʨʦʩʠʜʝʚʰʠʭ ʥʦʯʴ ʚ ʙʘʥʝ. ʋʪʨʦʤ ɻʦʣʠʢʦʚ ʚʳʧʫʩʢʘʣ ʠʭ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʠ 
ʩʪʨʝʣʷʣ ʚ ʟʘʪʳʣʦʢ. ʀʣʠ ʢʘʢ ʦʥ ʦʙʲʷʚʠʣ ʦʜʥʦʤʫ ʘʠʣʫ: "ɽʩʣʠ ʥʝ 
ʩʢʘʞʝʪʝ, ʛʜʝ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʶ ʚʝʩʴ ʘʠʣ". ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʪʨʦʠʣ ʚʩʝʭ, ʠ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʩʪʘʨʠʢʦʚ ʠ ʜʝʪʝʡ, ʚ 
ʦʜʥʫ ʣʠʥʝʡʢʫ ʠ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʢʦʩʠʣ ʠʟ ʧʫʣʝʤʝʪʘ. ʇʦ ʦʜʥʦʡ ʚʝʨʩʠʠ 86 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʦ ʜʨʫʛʦʡ - 134. 

ɸ ʝʱʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʵʧʠʟʦʜ, ʢʘʢ ʦʥ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʫ ʙʘʙʫʰʢʠ ʟʘʩʪʨʝʣʠʣ 
ʝʝ ʚʥʫʢʘ, ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʭʘʢʘʩʘ. ɹʘʙʫʰʢʘ ʧʦʪʦʤ ʩʦ ʩʪʝʥʳ ʩʦʩʢʘʙʣʠʚʘʣʘ 
ʤʦʟʛʠ ʚʥʫʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʭʦʨʦʥʠʪʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʣʦʤ. 

ɸ ʝʱʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʢʘʢ ʦʥ ʚ ʦʜʥʦʤ ʘʠʣʝ ʪʨʫʧʘʤʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʥʳʭ 
ʜʦʚʝʨʭʫ ʥʘʙʠʣ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʡ ʢʦʣʦʜʝʮ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʜʦʥʩʢʦʡ, ʢʫʙʘʥʩʢʦʡ, ʢʨʳʤʩʢʦʡ, ʢʘʚʢʘʟʩʢʦʡ, 
ʪʘʤʙʦʚʩʢʦʡ ʤʷʩʦʨʫʙʦʢ ʵʪʠ ʤʝʨʳ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʯʦʥʦʚʮʫ - ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʚʝʱʝʡ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʦʥ ʫʜʠʚʣʷʣʩʷ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʩʫʞʜʘʶʪ ʟʘ ʵʪʠ 
ʤʝʨʳ. 

12 ʬʝʚʨʘʣʷ 1991 ʛʦʜʘ ʚ ʭʘʢʘʩʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ "ʃʝʥʠʥ ʯʦʣʳ" (ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ, "ʃʝʥʠʥʩʢʦʝ ʟʥʘʤʷ") ʙʳʣʘ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʩʪʘʪʴʷ ɻ. ʀʪʧʝʢʦʚʘ. 
ʇʦ-ʭʘʢʘʩʩʢʠ ʷ ʥʝ ʯʠʪʘʶ ʠ ʟʘʧʨʦʩʠʣ ʧʝʨʝʚʦʜ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʠ. ʅʦ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʝʝ ʧʨʦʯʠʪʘʣʘ ʩʪʫʜʝʥʪʢʘ ɸʙʘʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʉʘʟʘʢʘʥʦʚʘ ʅʠʥʘ. ʇʨʦʯʠʪʘʣʘ ʠ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, 
ʥʘʧʠʩʘʣʘ ʦ ʩʚʦʠʭ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʭ. ʎʠʪʠʨʫʝʤ ʅʠʥʫ ʉʘʟʘʢʘʥʦʚʫ. 

ɺ ʩʚʦʝʡ ʩʪʘʪʴʝ ɻ. ʀʪʧʝʢʦʚ ʧʠʰʝʪ ʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɸ. ʇ. 
ɻʘʡʜʘʨʘ ʢ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʧʦʚʠʥʥʳʤ ʭʘʢʘʩʘʤ. ʊʘʢ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʪʘʪʴʷ 
"ɻʘʡʜʘʨ - ʍʘʡʜʘʨ. ʆ ʜʚʫʭ ʣʠʮʘʭ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ". ʆʙ ʵʪʦʤ ʨʘʥʴʰʝ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʣʠʰʴ ʤʝʞ ʩʦʙʦʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʯʝʚʠʜʮʳ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʙʣʠʟʢʠʤʠ, ʜʝʣʠʣʠʩʴ ʵʪʠʤ... ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʚʩʝ ʩʦ 
ʜʥʘ ʚʩʧʣʳʚʘʝʪ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ. ɼʘ, ʩʥʝʛ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʩʥʦʡ ʨʘʩʪʘʷʪʴ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʦʥ ʭʦʨʦʰʦ ʥʠ ʩʢʨʳʚʘʣ ʚʩʶ ʛʨʷʟʴ, ʜʝʣʘʷ ʚʩʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʙʝʣʳʤ. 

ɻ. ʀʪʧʝʢʦʚ ʨʘʟʤʳʰʣʷʝʪ, ʢʘʢ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʤ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ɸʨʢʘʜʠʶ ʇʝʪʨʦʚʠʯʫ: ʢʘʢ ʢ ɻʘʡʜʘʨʫ ʠʣʠ ʢʘʢ ʢ ɻʦʣʠʢʦʚʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʣʩʷ ɻʦʣʠʢʦʚʳʤ - 
ʫʙʠʡʮʝʡ... ʋ ʤʝʥʷ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʵʪʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʦʚʤʝʱʘʝʪʩʷ: ʘʚʪʦʨ 



ʤʠʣʳʭ ʜʝʪʩʢʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʦʪʨʷʜʘ ʏʆʅʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʥʦ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʩ ʥʝʚʠʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʧʨʦʩʪʦ-ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʪʦʧʠʣ 
ʠʭ ʚ ʧʨʫʜʫ. ʂʪʦ-ʪʦ ʩʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʳʜʫʤʢʠ, ʥʦ ʝʩʪʴ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʳ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʫʡʜʝʰʴ". 

(ʊʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚ ʧʨʫʜʫ, ʤʠʣʘʷ ʅʠʥʘ ʉʘʟʘʢʘʥʦʚʘ, ʘ ʚ ʉʦʣʝʥʦʤ ʆʟʝʨʝ ʠ 
ɹʦʞʴʝʤ ʆʟʝʨʝ, ʟʘʧʠʭʠʚʘʷ ʣʶʜʝʡ ʞʠʚʳʤʠ ʚ ʧʨʦʨʫʙʴ ʧʦʜ ʣʝʜ.- ɺ. ʉ.) 

"ʆʥ ʧʨʠʟʳʚʘʣ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʣʘʟʫʪʯʠʢʘʤʠ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʪʫʜʝʥʪʢʘ 
ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʢʫʨʩʘ ʧʝʜʠʥʩʪʠʪʫʪʘ,- ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʪʴ ʠʭ. ʅʝʥʘʚʠʜʝʣ ʠ 
ʞʝʩʪʦʢʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʣ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʙʳʣ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʙʘʥʜʦʡ ʠ ʧʦʤʦʛʘʣ ʝʡ. 

ʄʥʝ ʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ɸʨʢʘʜʠʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʚ ʣʘʟʫʪʯʠʢʘʭ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʥʠ ʚ 
ʯʝʤ ʥʝ ʧʦʚʠʥʥʳʭ, ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʠʜʝʪ ʨʘʩʧʨʘʚʘ ʩ ʪʝʤʠ ʣʶʜʴʤʠ". 

ʉʪʘʪʴʷ ʚ ʛʘʟʝʪʝ "ʃʝʥʠʥ ʯʦʣʳ" ʟʘ 12 ʬʝʚʨʘʣʷ 1991 ʛʦʜʘ. 

("ʃʝʥʠʥ ʯʦʣʳ" - ʦʙʣʘʩʪʥʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʛʘʟʝʪʘ ʥʘ ʭʘʢʘʩʩʢʦʤ 
ʷʟʳʢʝ, ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʍʘʢʘʩʩʢʦʡ ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. ʉʝʛʦʜʥʷ 
ʦʨʛʘʥ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʍʘʢʘʩʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʳʭʦʜʠʪ ʧʦʜ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʍʘʢʘʩ ʯʠʨ!"). 

ʇʦʜ ʨʫʙʨʠʢʦʡ "ɾʀɿʅɽʅʅʓɽ ɼʆʈʆɻʀ" 
ɻʘʡʜʘʨ - ʍʘʡʜʘʨ? 

(ʜʚʘ ʣʠʮʘ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ) 

ɺ ʷʥʚʘʨʝ 1946 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʫ ʤʝʥʷ ʟʘʙʦʣʝʣʠ ʛʣʘʟʘ, ʤʝʥʷ ʦʪʧʫʩʪʠʣʠ ʠʟ 
ʚʦʝʥʥʦ-ʧʝʭʦʪʥʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ. ɺʝʨʥʫʚʰʠʩʴ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʞʠʣ ʚ ʫʣʫʩʝ ʆʩʭʦʣʴ. 
ʆʜʥʘʞʜʳ ʤʥʝ ʚ ʨʫʢʠ ʧʦʧʘʣ ʧʦʨʪʨʝʪ ɻʘʡʜʘʨʘ, ʭʦʨʦʰʦ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʥʳʡ. ʗ 
ʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʫʯʰʝ ʚʠʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʧʝʨʝʨʠʩʦʚʘʣ ʥʘ ʙʦʣʴʰʦʡ ʣʠʩʪ ʚʘʪʤʘʥʘ. 
ɿʘʪʝʤ ʧʦʢʘʟʘʣ ʦʙʘ ʨʠʩʫʥʢʘ ʤʘʪʝʨʠ. ʉʧʨʘʰʠʚʘʶ: "ʗ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʧʝʨʝʨʠʩʦʚʘʣ? ʇʦʭʦʞʠ ʣʠ ʨʠʩʫʥʢʠ?" ʄʘʪʴ, ʫʚʠʜʝʚ, ʚʟʜʨʦʛʥʫʣʘ, 
ʧʦʩʤʦʪʨʝʣʘ ʚʚʝʨʭ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʕʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʠʣʴʥʦ ʥʘ ɸʨʭʘʰʢʫ ʂʦʣʠʢʦʚʘ 
ʧʦʭʦʞ". ʗ ʩʨʘʟʫ ʧʦʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ, ʦʪʢʫʜʘ ʤʘʤʘ ʟʥʘʝʪ ɻʘʡʜʘʨʘ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʝʛʦ ʭʦʨʦʰʦ ʥʝ ʟʥʘʷ, ʥʘʟʳʚʘʝʰʴ ʪʘʢ ʥʝʭʦʨʦʰʦ: ɸʨʢʘʰʢʘ? (ʂʦʛʜʘ ʦʥʘ 
ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʬʘʤʠʣʠʶ ʂʦʣʠʢʦʚ, ʷ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦʥʷʣ ʦ ʢʦʤ). ʇʦʩʣʝ ʤʦʠʭ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʫʩʣʳʰʘʣ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟ: ʄʳ, ʤʘʤʘ, ʩʪʘʨʰʠʝ ʙʨʘʪʴʷ ɸʛʘʬʦʥ 
ʠ ʆʩʠʧ ʚ ʫʣʫʩʝ ʍʫʣʶʣʳʛ ʍʘʡʘ ʞʠʣʠ. ɸʛʘʬʦʥ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʚʦʣʦʩʪʥʦʛʦ 
ʉʦʚʝʪʘ ʙʳʣ. ɸ ʆʩʠʧ ʧʦʤʦʛʘʣ ʚ ʜʝʣʘʭ ʉʦʚʝʪʘ. 

ʊʷʞʝʣʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʦ. ʂʨʘʩʥʳʝ ʩ ʙʝʣʳʤʠ ʥʘʯʘʣʠ ʜʨʘʪʴʩʷ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʚ ʘʠʣ 
ʙʝʣʳʝ ʧʨʠʜʫʪ, ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʚʩʷʢʦʝ-ʪʘʢʦʝ, ʩʢʦʪ ʨʝʟʘʪʴ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. ɿʘʚʪʨʘ 
ʵʪʦ ʞʝ ʧʨʦʜʝʣʳʚʘʶʪ, ʠ ʝʱʝ ʭʫʞʝ, ʢʨʘʩʥʳʝ. 

ʇʣʦʭʦ ʙʳʣʦ ʣʶʜʷʤ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ɸʛʘʬʦʥʫ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʫ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ 
ʯʦʥʦʚʮʳ ʧʨʠʰʣʠ. ɸ ʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʢ ʥʘʤ ɸʛʘʬʦʥ ʧʨʠʚʝʣ, ʯʪʦʙʳ ʞʠʣ ʫ 
ʥʘʩ. ʆʥ ʩʠʣʴʥʦ ʤʦʣʦʜʦʡ ʙʳʣ. ʀʤʷ ɸʨʢʘʜʠʡ. ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʝʛʦ ʚʩʝ ʚ 



ʜʝʨʝʚʥʝ ɸʨʭʘʰʢʦʡ ʟʚʘʣʠ. ʊʘʢ ʤʘʤʘ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʘʩʴ ʩ ɻʦʣʠʢʦʚʳʤ. ʆʥʠ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʨʦʚʝʩʥʠʢʘʤʠ. ʄʘʤʘ, ʊʘʪʴʷʥʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ (ʧʦ-ʭʘʢʘʩʩʢʠ ʊʘʨʫʩ). 
ʛʦʩʪʶ-ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʯʠʩʪʠʣʘ ʦʜʝʞʜʫ ʠ ʤʳʣʘ ʛʨʷʟʥʳʝ ʩʘʧʦʛʠ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʚ ʜʦʤʝ ʙʘʙʫʰʢʠ, ʝʱʝ ʠ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʢʦʨʤʠʣʘ ʝʛʦ. ʊʘʨʫʩ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʝʱʝ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʭʦʨʦʰʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʙʱʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ 
ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʞʝʩʪʠʢʫʣʷʮʠʠ ʨʫʢ. ʀʥʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʙʫʜʝʪ ʬʘʤʠʣʠʶ ʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ, ʩʤʝʷʣʘʩʴ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʘ: "ɸʨʭʘʰʢʘ, ʭʘʡʜʘʨ?" ɸ 
ʦʥ ʚ ʦʪʚʝʪ ʦʪʢʣʠʢʘʣʩʷ ʢʘʢ ʥʘ ʬʘʤʠʣʠʶ, ʜʘʞʝ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʝʤʫ ʙʦʣʴʰʝ, 
ʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʪʘʢ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʜ ʯʦʥʦʚʮʘʤʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʟʘʜʘʯʫ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʡʤʘʪʴ ʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. ʇʦʛʣʷʜʝʚ ʥʘ ʧʦʨʪʨʝʪ, ʤʘʪʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʝʱʝ ʭʦʪʝʣʘ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʦ, ʩʛʣʦʪʥʫʚ, ʧʨʦʤʦʣʯʘʣʘ. ɸ ʝʝ ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʱʝ, ʧʦʯʝʤʫ ɻʦʣʠʢʦʚ 
ɸʨʢʘʜʠʡ ʣʶʜʝʡ, ʣʦʰʘʜʝʡ, ʩʢʦʪ ʧʘʩʫʱʠʭ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣ, ʚʩʝʭ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ 
ʭʦʪʝʣ, ʥʦ ʥʝ ʟʘʩʪʘʣ ʚʩʝʭ. ʇʨʘʚʜʘ ʣʠ ʵʪʦ? ʋ ʥʘʩ ʭʘʢʘʩʳ ʦʪʜʘʣʠ ʯʘʩʪʴ 
ʩʢʦʪʘ ʙʝʣʳʤ, ʢʘʢ ʥʝ ʦʪʜʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʩ ʨʫʞʴʷʤʠ ʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤ. ʆʥ ʠʭ, 
ʧʨʘʚʜʘ, ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʧʦʤʦʛʘʣʠ ʙʝʣʳʤ. ɹʝʟ ʩʫʜʘ ʩʘʤ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣ, ʰʘʰʢʘʤʠ ʨʫʙʠʣ ʠ ʧʦʜ ʣʝʜ ʩʘʤ ʠʭ ʪʨʫʧʳ ʧʨʷʪʘʣ. ɹʝʟ ʚʠʥʳ 
ʭʦʨʦʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʪʨʝʣʷʣ-ʨʫʙʠʣ, ʧʦʜ ʣʝʜ ʩʚʦʶ ʚʠʥʫ ʩʧʨʷʪʘʪʴ ʭʦʪʝʣ, ʥʝ 
ʩʤʦʛ. ʉʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʦ-ʣʶʜʩʢʠ ʚʝʣ ʩʝʙʷ ɸʨʭʘʰʢʘ. 

ɺ ɹʠʨʠʛʯʫʣʝ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʪʘʤ ʞʠʣ, ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦʪʤʝʯʘʣʘ ʩʪʨʘʥʘ ɸ. ɻʘʡʜʘʨʫ 
80 ʣʝʪ. ɺ ʵʪʠ ʜʥʠ ʷ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʠʩʴʤʦ ɻʘʡʜʘʨʫ ʊ. ɸ. ʉʳʥʫ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʨʦ 
ʩʣʫʯʘʡ ʩ ʧʦʨʪʨʝʪʦʤ ʠ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʠ ʢʘʢ ʭʘʢʘʩʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʍʘʡʜʘʨ (ʢʫʜʘ 
ʪʳ) ʨʦʜʠʣʦʩʴ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ɻʘʡʜʘʨ. ʅʝ ʟʥʘʣ ʘʜʨʝʩ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʚ ʉʦʶʟ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʉʉʉʈ. 

ʅʝʤʥʦʛʦ ʧʦʟʞʝ ʧʨʠʰʝʣ ʦʪʚʝʪ. ʊʠʤʫʨ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʤʝʥʷ ʟʘ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙ 
ʦʪʮʝ (ʷ ʥʝ ʥʘʧʠʩʘʣ ʦʙ ʝʛʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣʘʭ ʠ ʫʙʠʡʩʪʚʘʭ, ʢʦʛʦ ʠ ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥ 
ʙʝʟ ʩʫʜʘ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣ ʣʶʜʝʡ). ʅʦ ʦʥ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣ ʚ ʭʘʢʘʩʩʢʦʝ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʬʘʤʠʣʠʠ ɻʘʡʜʘʨ. ʊʠʤʫʨ ʥʘʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʘʣʦ ʟʥʘʝʪ ʦ 
ʜʥʷʭ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʦʪʮʘ ʚ ʍʘʢʘʩʠʠ. ɼʘʣ ʩʦʚʝʪ ʥʘʡʪʠ ʞʫʨʥʘʣ "ɿʥʘʤʷ" ʟʘ 
1984 ʠʣʠ 1985 ʛʦʜ. ɺʦʪ ʪʘʤ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʦ ʞʠʟʥʠ ʦʪʮʘ ʠ ʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ 
ʬʘʤʠʣʠʠ. 

ɼʘʪʴ ʦʪʚʝʪ ʷ ʭʦʪʝʣ ʊ. ɸ. ɻʘʡʜʘʨʫ ʠ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʣʩʷ ʩ ɸʣʝʢʩʝʝʤ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʝʤ ʗʥʛʫʣʦʚʳʤ, ʦʥ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʨʘʙʦʪʘʣ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʤʘʪʝʨʠ ʚ 
ʚʦʣʩʦʚʝʪʝ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʚʦʧʨʦʩ, ʩʪʘʨʠʢ ʚʩʢʦʯʠʣ, ʝʣʝ ʦʪʧʣʝʚʘʣʩʷ ʠ 
ʧʦʙʘʛʨʦʚʝʣ ʦʪ ʷʨʦʩʪʠ. "ʕʪʦʪ ʯʝʨʪ (ʘʡʥʘ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʥʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦ - ʧʝʨʝʚʦʜ) ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʚʠʥʥʳʭ ʭʘʢʘʩʩʢʠʭ, ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʩʛʫʙʠʣ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʩʘʤ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣ, ʧʦʨʫʙʠʣ ʰʘʰʢʦʡ, ʧʦʜ ʣʝʜ ʟʘʧʠʭʘʣ ʩ 
ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ ʠ ʩʘʤ, ʥʝʚʠʥʥʳʭ ʦʪ ʩʝʙʷ ʧʦʜ ʣʝʜ". 

ʄʥʦʛʦ ɸʣʝʢʩʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʦ ʥʝʤ ʠ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʥʘʟʚʘʣ 
ɻʘʡʜʘʨʘ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠ ʠʤʝʥʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʠʤʝʶ ʧʨʘʚʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ, 
ʥʘʟʳʚʘʪʴ, ʥʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʥ, ʭʫʞʝ ʯʝʨʪʘ. ʆʥ ʧʦʚʝʜʘʣ ʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʠ, 
ʧʨʠʰʝʜʰʝʤ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, - ʨʘʩʩʢʘʟ ʯʝʢʠʩʪʘ, ʙʳʚʰʝʛʦ ʩ ʟʘʜʘʥʠʝʤ ʚ 
ʩʦʣʦʚʴʝʚʩʢʦʤ ʦʪʨʷʜʝ, ʄʠʭʘʠʣʘ ʏʘʨʦʯʢʠʥʘ (ʠʤʷ ʦʪʮʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʥʝ ʧʦʤʥʶ 
ʫʞʝ). ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʫʟʥʘʣ ʦ ɻʦʣʠʢʦʚʝ, ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣ 



ʙʝʟ ʩʫʜʘ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʭʘʢʘʩʦʚ ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʩʧʫʩʢʘʣ ʧʦʜ ʣʝʜ, "ʊʝʧʝʨʴ, 
- ʩʢʘʟʘʣ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, - ʭʘʢʘʩʳ ʚʩʝ ʢʦ ʤʥʝ ʚ ʦʪʨʷʜ ʧʨʠʜʫʪ, ʙʦʣʴʰʝ ʥʠʢʪʦ 
ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʪ ʯʦʥʦʚʮʘʤ". ɼʘ ʠ ʧʨʘʚʜʘ, ʤʥʦʛʠʝ ʩʦʣʜʘʪʳ ʢʨʘʩʥʳʝ ʫʙʝʞʘʣʠ ʠ 
ʭʘʢʘʩʳ ʪʦʞʝ ʢ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ, ʣʶʙʠʣʠ ʝʛʦ, ʩʧʘʩʘʣʠʩʴ ʦʪ ʩʤʝʨʪʠ. 

ɺ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʝ ʛʦʜʳ ʫ ʤʝʥʷ ʫʤʝʨ ʟʷʪʴ. ʇʨʠʝʭʘʣ ʷ ʥʘ ʩʦʨʦʢ ʜʥʝʡ ʚ ʫʣʫʩ 
ʇʦʦʩ ʐʘʨʳʧʦʚʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ, ʚ ʫʣʫʩ, ʛʜʝ ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ. ʅʝʤʥʦʛʦ ʧʦʟʞʝ ʧʦʰʝʣ 
ʧʦʣʦʚʠʪʴ ʨʳʙʫ ʥʘ ʥʘʰʝ ʦʟʝʨʦ ʠ ʧʦʟʚʘʣ ʩ ʩʦʙʦʡ ʉʝʤʝʥʘ ɽʧʠʬʘʥʦʚʠʯʘ 
ʊʶʥʜʝʰʪʝʝʚʘ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʩʠʜʝʣʠ ʥʘ ʧʦʤʦʩʪʝ ʠʟ ʬʘʥʝʨʳ, ʦʥ ʥʘʭʤʫʨʠʣʩʷ ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɻʨʠʰʘ, ʘ ʤʦʞʝʪ, ʤʳ ʩʝʡʯʘʩ ʩʠʜʠʤ ʥʘ ʢʦʩʪʷʭ ʥʘʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʫʙʠʪʳʭ ɻʦʣʠʢʦʚʳʤ, ʭʘʢʘʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ɺʝʜʴ ʠ ʚ ʵʪʦ ʥʘʰʝ ʦʟʝʨʦ, ʥʘʨʦʜ 
ʛʦʚʦʨʠʪ, ʧʦʜ ʣʝʜ ʩʘʤ ʣʠʯʥʦ ʧʠʭʘʣ ʧʦʯʪʠ ʞʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ ʝʱʝ. ʄʥʦʛʦ, ʦʯʝʥʴ 
ʤʥʦʛʦ, ʰʠʙʢʦ ʤʥʦʛʦ. ʗ, ʢʘʢ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʦʜʥʦʩʝʣʴʯʘʥʝ, ʜʘʚʥʦ ʟʜʝʩʴ ʥʝ 
ʣʦʚʣʶ ʨʳʙʫ ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʝʩʪ ʨʳʙʫ ʵʪʦʛʦ ʦʟʝʨʘ. ʍʦʪʴ ʠ ʭʦʨʦʰʘʷ ʦʥʘ, 
ʞʠʨʥʘʷ". ʄʥʦʛʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʫʟʥʘʣ ʦʙ ʦʪʮʝ ʊʠʤʫʨʘ, ʥʦ ʥʝ ʩʪʘʣ ʧʠʩʘʪʴ 
ʩʳʥʫ ʦ ʜʝʣʘʭ ʦʪʮʘ. ɺʝʜʴ ʧʦ ʥʘʰʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʟʘ ʜʝʣʘ ʦʪʮʘ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʩʳʥ 
ʥʝʩʪʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɺʦʪ ʪʘʢʠʤ ʙʳʣ ʠ ʪʘʢʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʧʨʦʩʣʘʚʠʣʩʷ 
ʢʨʘʩʥʳʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ɸʨʢʘʜʠʡ ɻʦʣʠʢʦʚ. ʀ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʚ 
ʆʨʜʞʦʥʠʢʠʜʟʝʚʩʢʦʤ ʨʘʡʦʥʝ ʜʝʨʝʚʥʶ ʥʘʜʦ ʤʥʝ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ɻʘʡʜʘʨʦʚʩʢ, 
ʧʨʠʩʚʦʠʣʠ ʠʤʷ ʝʛʦ. ʇʨʦʢʣʷʪʦʝ ʠʤʷ ʜʘʣʠ ʜʝʨʝʚʥʝ. ʅʘʜʦ ʧʦ-ʭʦʨʦʰʝʤʫ ʵʪʦʡ 
ʜʝʨʝʚʥʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, ʣʶʜʩʢʦʝ ʠʤʷ ʩʪʘʨʦʝ ʚʝʨʥʫʪʴ. 

ɼʘ, ʷ ʦʯʝʥʴ ʜʫʤʘʶ ʩʝʜʦʡ ʩʚʦʝʡ ʛʦʣʦʚʦʶ, ʯʪʦ ʜʝʪʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ɸ. 
ɻʘʡʜʘʨ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤ ʜʝʪʝʡ ʩ ʭʦʨʦʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ɽʛʦ ʢʥʠʛʠ ʟʥʘʶʪ 
ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʤʠʨʘ. ʆʥʠ ʫʯʘʪ ʜʝʪʝʡ ʙʳʪʴ ʭʦʨʦʰʠʤʠ, ʫʯʘʪ ʜʦʙʨʫ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʕʪʠ ʢʥʠʛʠ ʠ ʷ ʤʥʦʛʦ ʠʤʝʷ ʧʝʨʝʯʠʪʳʚʘʶ. ɼʫʤʘʶ, ʧʨʘʚʜʘ, 
ʘʚʪʦʨ ʭʦʨʦʰʦ ʧʠʰʝʪ ʦ ʜʝʪʷʭ. ɼʘ ʠ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʞʝ ʧʨʦʰʣʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ. 
ʅʦ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ɻʘʡʜʘʨ - ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ɻʦʣʠʢʦʚ - ʢʨʘʩʥʳʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʵʪʦ ʜʚʘ 
ʨʘʟʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʆʜʠʥ ʣʶʜʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʜʦʙʨʫ ʫʯʠʪ. ɼʨʫʛʦʡ ʵʪʠʤ 
ʣʶʜʷʤ ʰʝʶ ʨʝʟʘʣ, ʜʫʰʠ ʚʳʥʠʤʘʣ - ʙʝʟ ʣʶʜʩʢʠʭ ʧʦʭʦʨʦʥ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣ (ʤʦʞʥʦ 
ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʢʘʢ ʜʫʰʝʛʫʙ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʣʦ, ʥʦ ʠ ʜʫʰʫ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣ). ʉʪʨʘʰʥʦ 
ʥʝ ʙʳʪʴ ʧʦʛʨʝʙʝʥʥʳʤ, ʜʫʰʘ ʚʝʯʥʦ ʙʫʜʝʪ ʪʨʝʚʦʞʠʪʴ, ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. 

ʀʟʦ ʜʥʷ ʚ ʜʝʥʴ ʫʤʠʨʘʶʪ ʣʶʜʠ, ʟʥʘʶʱʠʝ ʧʣʦʭʠʝ ʜʝʣʘ ɻʘʡʜʘʨʘ, 
ʥʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʜʝʣʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ. ʕʪʠ ʜʝʣʘ ʠ ʩʦʙʳʪʠʷ ʙʫʜʫʪ ʟʥʘʪʴ ʣʠʰʴ ʪʝ 
ʣʶʜʠ, ʢʦʤʫ ʦʪʮʳ ʠʭ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ. ɼʘ ʠ ʤʳ ʩʢʦʨʦ ʫʡʜʝʤ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʤʠʨ - 
ʩʪʘʨʠʢʠ ʠ ʩʪʘʨʫʭʠ. ʂʘʢ ʷ ʩʝʡʯʘʩ. ʅʘʤ ʪʦʞʝ ʫʞʝ ʤʘʣʦ ʜʥʝʡ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʩʚʝʪʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʪ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʛʦʣʦʚʳ ʩʝʜʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠʜʫʪ ʟʜʝʩʴ 
ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ. ʃʶʜʷʤ ʨʘʩʩʢʘʞʫ ʠ ʪʘʤ ʙʫʜʫ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʠʨʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ. 

ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʊʇɽʂʆɺ. 

ʇʝʨʝʚʝʜʝʥʦ ʩ ʭʘʢʘʩʩʢʦʛʦ ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1993 ʛʦʜʘ. 

ʆʪ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʘ - ʇʝʨʝʚʦʜ ʢʘʣʴʢʠʨʦʚʘʥʥʳʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ-
ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ, ʧʦʯʪʠ ʩʣʦʚʦ ʚ ʩʣʦʚʦ. ʇʨʠ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʩʪʘʪʴʷ ʙʳʣʘ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʘ ʩʝʨʴʝʟʥʦʤʫ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʩʤʦʛʣʦ 
ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʩʛʣʘʜʠʪʴ ʫʛʣʳ ʜʘʞʝ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 1991 ʛʦʜʘ. ʍʦʪʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 



ʧʦʥʷʪʠʷ ʩʪʘʣʠ ʨʘʩʧʣʳʚʯʘʪʳʤʠ ʠ ʨʘʟʦʨʚʘʥʥʳʤʠ. ʅʦ ʙʦʣʴ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʤʳʩʣʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʫʙʨʘʥʳ ʮʠʬʨʳ ʫʙʠʪʳʭ ʣʠʯʥʦ ɻʘʡʜʘʨʦʤ, 
ʢʘʢ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ. ɸʚʪʦʨ ʥʳʥʝ ʞʠʚ, ʥʝ 
ʙʦʠʪʩʷ, ʩʦ ʩʣʦʚ ʟʥʘʶʱʠʭ ʝʛʦ, ʨʝʧʨʝʩʩʠʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ 
- ʧʝʨʝʜ ʥʝʙʦʤ ʚ ʣʶʙʦʤ ʚʠʜʝ ʧʨʝʜʩʪʘʥʫ ʯʝʩʪʥʳʤ. 

ɽʱʝ ʦʜʠʥ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʧʦʧʘʣ ʥʘʤ ʚ ʨʫʢʠ. 

ɻʝʦʨʛʠʡ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ʊʦʧʘʥʦʚ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʭʘʢʘʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, 
ʧʠʰʫʱʠʡ ʢʘʢ ʥʘ ʭʘʢʘʩʩʢʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʘʭ. ʅʳʥʝ 
ʧʝʥʩʠʦʥʝʨ, ʧʨʦʞʠʚʘʝʪ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ɸʙʘʢʘʥʝ. ʅʠʞʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ 
ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤ ʬʦʥʜʝ ʍʘʢʅʀʀʗʃʀ, ʥʘʧʠʩʘʥʘʣ ʚ ʷʥʚʘʨʝ 
1991 ʛʦʜʘ. ʈʘʟʦʩʣʘʥʘ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ ʚ 4 (ʯʝʪʳʨʝ) ʤʝʩʪʥʳʝ, ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʥʘ ʭʘʢʘʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʛʘʟʝʪʳ ʠ 2 (ʜʚʝ) ʢʨʘʝʚʳʝ, ʪʘʢʞʝ ʚ 
ʞʫʨʥʘʣʳ, ʢʘʢ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ (ʤʝʩʪʥʳʝ), ʪʘʢ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ. 
ʆʪʦʚʩʶʜʫ ʧʨʠʰʝʣ ʚʝʞʣʠʚʳʡ, ʧʦʥʷʪʥʳʡ ʝʤʫ, ʥʦ ʙʝʟ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʡ, 
ʦʪʢʘʟ, "ʠʟʚʠʥʠʪʝ, ʧʦʢʘ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʧʦʡʤʠʪʝ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ". 

ɾʀɿʅʔ ʄʆʗ, ɾʀɿʅʔ ʄʆɽʁ ʈʆɼʀʅʓ 

ʅʘʯʥʫ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. ʇʝʨʚʳʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʜʝʪʩʪʚʘ ʧʝʯʘʣʴʥʳʝ, 
ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʚʩʧʳʭʠʚʘʶʪ ʷʨʢʠʤʠ ʢʘʨʪʠʥʢʘʤʠ, ʯʪʦ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʷ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʛʣʘʟʘ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ. 

ʈʘʥʥʠʤ ʚʝʩʝʥʥʠʤ ʫʪʨʦʤ 1922 ʛʦʜʘ ʚ ʥʘʰ ʘʘʣ ʊʦʛʳʨ ʏʫʣ, ʯʪʦ ʧʨʠʣʝʧʠʣʩʷ 
ʢ ʦʪʨʦʛʘʤ ʂʫʟʥʝʮʢʦʛʦ ɸʣʘ-ʊʘʫ, ʚʲʝʭʘʣʦ ʧʷʪʝʨʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʚʩʘʜʥʠʢʦʚ. 
ʆʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ, ʦʥʠ ʧʦʟʚʘʣʠ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʫ 
ʢʘʣʠʪʢʠ. ʗ ʠʛʨʘʣ ʚ ʩʦʩʝʜʥʝʤ ʜʚʦʨʝ. ʇʦʙʝʞʘʣ ʥʘ ʰʫʤ. ʂʨʠʯʘʣ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʚʩʘʜʥʠʢʦʚ ʥʘ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʚʳʩʦʢʠʡ, ʩʦʚʩʝʤ ʤʦʣʦʜʦʡ ʧʘʨʝʥʴ. ʅʘ 
ʛʦʣʦʚʝ ʧʘʧʘʭʘ, ʦʯʝʥʴ ʥʘʤ ʟʥʘʢʦʤʘʷ ʧʦ ʬʦʪʦ ʠ ʢʘʨʪʠʥʢʘʤ ʚʨʝʤʝʥ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʩʜʚʠʥʫʪʘ ʥʘʙʦʢ. ʊʘʢʠʤ ʤʥʝ ʟʘʧʦʤʥʠʣʩʷ 
ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʳʡ ʛʝʨʦʡ, "ʚʩʘʜʥʠʢ, ʩʢʘʯʫʱʠʡ ʚʧʝʨʝʜʠ", ʢʨʘʩʥʳʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨ 
ɸʨʢʘʜʠʡ ɻʦʣʠʢʦʚ-ɻʘʡʜʘʨ. ʆʥ ʨʘʟʤʘʭʠʚʘʣ ʥʘʛʘʡʢʦʡ. ʇʦʪʦʤ ʦʥ ʚʳʭʚʘʪʠʣ 
ʤʘʫʟʝʨ, ʚʳʩʪʨʝʣʠʣ. ʆʪʝʮ ʫʧʘʣ. ʈʘʟʜʘʣʩʷ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʚʳʩʪʨʝʣ. ɺʩʘʜʥʠʢʠ 
ʪʫʪ ʞʝ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʠʩʴ, ʫʩʢʘʢʘʣʠ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ. ʇʦʤʥʶ, ʷ ʧʨʠʩʝʣ ʦʢʦʣʦ ʦʪʮʘ, 
ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʝʛʦ ʦʢʨʦʚʘʚʣʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ. ɺʦʪ ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʧʦʤʥʶ ʦʙ ʦʪʮʝ. 
ʇʦʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʥʘʰʘ ʙʘʙʫʰʢʘ ʩʦʙʠʨʘʣʘ ʤʦʟʛʠ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ ʚ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʫʶ ʯʘʰʢʫ... 

ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʙʠʦʛʨʘʬʳ ɻʘʡʜʘʨʘ (ɻʦʣʠʢʦʚʘ) ʧʨʷʤʦ-ʪʘʢʠ 
ʪʦʩʢʫʶʪ ʧʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ ɻʦʣʠʢʦʚʘ-ʯʦʥʦʚʮʘ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʝʩʣʠ ʥʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʩʢʨʝʧʣʝʥʥʳʭ 
ʧʝʯʘʪʴʶ (ʪʘʢʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʯʦʥʦʚʮʳ ʧʦʩʣʝ ʩʝʙʷ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣʠ), ʪʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʢʠʭ ʧʦʢʘʟʘʥʠʡ. ɺʦʪ ʢʨʘʪʢʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʨʘʜʠʦʧʝʨʝʜʘʯʠ 
"ɸʯʙʘʥ ʉʘʣʛʘʯʳ" (ʧʝʨʝʚʦʜ ʩ ʭʘʢʘʩʩʢʦʛʦ). ʇʝʨʝʜʘʯʘ ʧʨʦʰʣʘ 20 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1993 ʛ. ʦʪ 7 ʯ. 38 ʤʠʥ. ʜʦ 7 ʯ. 56 ʤʠʥ. ʇʣʝʥʢʘ ʭʨʘʥʠʪʩʷ 



ʚ ʘʨʭʠʚʝ ʨʘʜʠʦ. ɼʠʢʪʦʨ ʀ. ʐʦʝʚʘ. ʈʝʜʘʢʪʦʨ ɸ. ʂʳʟʳʛʘʰʝʚ. ɻʦʚʦʨʠʪ 
ɽ. ɻ. ʉʘʤʦʞʠʢʦʚ: 

- ɺʠʜʝʣ ʩʘʤ. ʄʦʝʛʦ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘ, 12 ʣʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʛʨʘʣ ʞʝʣʝʟʥʳʤ 
ʰʦʤʧʦʣʦʤ, ʫʚʠʜʝʣ ɻʦʣʠʢʦʚ. "ʏʪʦ ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ? ɻʜʝ ʚʟʷʣ? ʊʳ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʚʷʟʥʦʡ?" 

ʄʘʣʴʯʠʢ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛ ʦʪʚʝʪʠʪʴ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʦʥ ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ - ʩʚʷʟʥʦʡ. ɺ ʷʨʦʩʪʠ ɻʦʣʠʢʦʚ ʰʘʰʢʦʡ ʟʘʨʫʙʠʣ ʤʘʣʴʮʘ. 

ʊʦʧʘʥʦʚ: 

- ʆʥ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ, ʥʦ ʠ ʩʪʘʨʠʢʦʚ ʥʝ ʣʶʙʠʣ, ʫʙʠʚʘʣ. ʈʫʙʠʣ 
ʠ ʚ ʚʦʜʫ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ ʢʠʜʘʪʴ, ʢʨʦʚʴ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʦʟʝʨʝ ʢʨʘʩʥʘʷ ʙʳʣʘ. 
ɸ. ʅ. ʄʦʭʦʚ - ʠʟ ʫʣʫʩʘ ʄʦʭʦʚ ʥʘ ʋʡʙʘʪʝ. ʅʦʯʝʚʘʣ ʫ ʥʠʭ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʩʦʣʜʘʪ. ʋʪʨʦʤ ɻʦʣʠʢʦʚ ʟʘʰʝʣ, ʫʚʠʜʝʣ ʝʛʦ, ʩʢʘʟʘʣ "ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ", ʠ 
ʤʘʪʴ ʠ ʩʦʣʜʘʪʘ ʟʘʩʪʨʝʣʠʣ ʠʟ ʥʘʛʘʥʘ. 

ɸ. ʂ. ʂʠʣʠʞʝʢʦʚʘ: 

- ʅʘʤ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʙʘʥʜʠʪ, ʘ ɻʦʣʠʢʦʚ ʛʝʨʦʡ. ɼʣʷ 
ʭʘʢʘʩʦʚ ɻʦʣʠʢʦʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʙʘʥʜʠʪʦʤ ʙʳʣ, ʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʝʪ. 

ʀ. ʇ. ʗʥʛʫʣʦʚ: 

- ʗ ʚʠʜʝʣ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʩʘʤ ʚ ʬʦʨʤʝ, ʩ ʰʘʰʢʦʡ ʠ ʥʘʛʘʥʦʤ. ʆʥ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʩ ʀʪʝʤʝʥʝʚʳʤ ʅ., ʗʥʛʫʣʦʚʳʤ ʅ. - ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʥʝ ʙʳʣʠ 
ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʫʰʝʣ. ɻʦʣʠʢʦʚ ʧʨʠʰʝʣ. ʕʪʠʭ ʜʚʫʭ ʧʦʯʠʪʘʝʤʳʭ 
ʣʶʜʝʡ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣʠ ʙʝʟ ʩʫʜʘ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʢʘʢ ʧʦʩʦʙʥʠʢʦʚ 
ʙʘʥʜʠʪʦʚ. 

ɸ. ʅ. ʗʥʛʫʣʦʚʘ: 

- ʋ ʥʘʩ ʚ ʉʘʨʘʣʝ ʙʳʣʦ ʩʦʙʨʘʥʠʝ. ʊʨʦʬʠʤ ʗʥʛʫʣʦʚ ʩʢʘʟʘʣ, ʚʘʰ 
ɻʦʣʠʢʦʚ ʚʝʩʴ ʭʘʢʘʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʭʦʪʝʣ. ɽʛʦ ʚ ʤʠʣʠʮʠʶ 
ʫʚʝʣʠ - 10 ʣʝʪ ʪʶʨʴʤʳ ʜʘʣʠ. 

ɸ. ʊ. ʊʘʡʜʦʥʦʚʘ: 

- ʄʦʡ ʦʪʝʮ ʂʦʥʫʨʘʢʦʚ - ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʙʘʥʜʠʪʦʤ, ʝʛʦ ʫʙʠʣʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʘʚʜʫ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ɻʦʣʠʢʦʚʝ. 

ʀ. ɺ. ɸʨʛʫʜʘʝʚ ʠʟ ʫʣʫʩʘ ʆʪ ʂʦʣʴ: 



- ʋ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʧʨʠʢʘʟ ʙʳʣ, ʷ ʟʥʘʶ ʦʪ ʤʘʪʝʨʠ, ʝʩʣʠ ʚ ʩʝʤʴʝ ʜʘʞʝ 
ʦʜʠʥ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ, ɻʦʣʠʢʦʚ ʚʩʶ ʩʝʤʴʶ ʚʳʨʝʟʘʣ. 
ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʟʝʨʦ ɹʦʣʴʰʦʝ... ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʠ ʥʦʯʴ ʣʶʜʠ, ʢʨʘʩʥʳʝ 
ʣʶʜʠ, ʫʯʝʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʰʝʝ ʭʘʢʘʩʦʚ ʢʘʤʥʠ ʧʨʠʚʷʟʳʚʘʣʠ, 
ʧʫʣʠ-ʩʚʠʥʝʮ ʙʝʨʝʛʣʠ, ʞʠʚʳʭ ʚ ʧʨʦʨʫʙʴ ʧʠʭʘʣʠ. ɺʝʩʥʦʡ ʩʦʪʥʠ 
ʪʨʫʧʦʚ - ʣʶʜʝʡ, ʦʙʝʟʦʙʨʘʞʝʥʥʳʭ ʨʳʙʦʡ, ʚʩʧʣʳʚʘʣʦ. ʋ ʥʘʩ ʭʘʢʘʩʳ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚ ʦʟʝʨʝ ʨʳʙʫ ʥʝ ʣʦʚʷʪ, ʥʝ ʢʫʰʘʶʪ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʥʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʤʷʩʝ ʞʠʨ ʥʘʛʫʣʷʣʘ. ɻʦʣʠʢʦʚ ʭʘʢʘʩʦʚ ʐʘʨʳʧʦʚʩʢʦʛʦ 
ʨʘʡʦʥʘ, ʋʞʫʨʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʨʝʟʘʣ, ʜʘʞʝ ʩʝʡʯʘʩ ʠʭ ʪʘʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʞʠʚʝʪ. 

ɸ. ʂ. ʂʠʣʠʞʝʢʦʚʘ: 

- ʄʘʪʴ ʛʦʚʦʨʠʣʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʭʘʢʘʩʳ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʣʶʙʠʣʠ. ʅʦʯʴʶ ɻʦʣʠʢʦʚ 
ʩ ʦʪʨʷʜʦʤ ʤʥʦʛʦ ʭʘʢʘʩʦʚ ʧʨʠʚʝʣ ʢ ʦʟʝʨʫ. ʂʘʤʥʠ ʧʨʠʚʷʟʘʣ, ʥʘ ʣʝʜ 
ʧʦʣʦʞʠʣ. ʅʦ ʩʧʫʩʪʠʪʴ ʧʦʜ ʣʝʜ ʩʠʣ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ ʫ ʢʨʘʩʥʳʭ. ʋʩʪʘʣʠ. 

ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʨʠʰʝʣ. ɻʦʣʠʢʦʚ ʙʝʞʘʣ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʩʝʩʪʝʨ-ʙʨʘʪʴʝʚ ʧʦʟʚʘʣ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʭʘʢʘʩʘʤ, ʷ ʚʘʤ ʙʨʘʪ. ɿʘʙʠʨʘʡʪʝ, ʣʝʯʠʪʝ ʩʚʦʠʭ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʣʶʜʠ ʜʦʙʨʦ ʪʘʢʦʝ ʚʝʯʥʦ ʧʦʤʥʷʪ. (ʉʝʨʛʝʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʊʦʜʳʰʝʚ ʦʙʦʛʘʪʠʣ ʵʪʦʪ ʵʧʠʟʦʜ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʡ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʴʶ. 
ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʦʥʦʚʮʳ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʭʘʢʘʩʦʚ ʥʘ ʣʴʜʫ ʜʦ ʫʪʨʘ ʥʝ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʩʪʘʣʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʢʘʥʫʥʝ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ɸ. 
ɻʦʣʠʢʦʚʘ. ɺʦʪ ʦʥ ʠ ʭʦʪʝʣ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ 
ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʣʶʜʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʦʯʴʶ ʥʘʣʝʪʝʣ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ʧʦʣʫʞʠʚʳʭ 
ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ.) 

ɸ. ʂʳʟʳʛʘʱʝʚ: 

- ɺ 1922 ʛʦʜʫ ʚ ʫʣʫʩʝ ɸʨʙʘʪʳ ʧʦʜʨʫʯʥʳʡ ɻʦʣʠʢʦʚʘ, ʢʨʘʩʥʳʡ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʃʳʪʢʠʥ ʚ ʜʦʤʝ ʩʦʙʨʘʣ "ʩʦʙʨʘʥʠʝ" ʠʟ ʣʶʜʝʡ, ʙʳʣʦ ʚʩʝʭ 30 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪ 5 ʜʦ 35 ʣʝʪ. ʂʨʘʩʥʳʡ ʦʪʨʷʜ ʩʪʨʝʣʷʣ ʠ ʨʫʙʠʣ, ʧʴʷʥʝʣ 
ʦʪ ʢʨʦʚʠ. ʇʠʭʘʣʠ ʚ ʢʦʣʦʜʝʮ. ʅʘʙʠʣʠ ʪʨʫʧʘʤʠ ʥʝ ʦʜʠʥ, ʘ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ 
ʢʦʣʦʜʮʳ. ʃʠʰʴ ʦʜʠʥ ʠʟ 30 ʩʧʘʩʩʷ - ʞʠʚʦʡ, ʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ. ʇʨʦʢʣʷʣʠ ʣʶʜʠ ʃʳʪʢʠʥʘ. ɼʘ ʝʱʝ ʩʪʘʚʷʪ ʝʛʦ ʨʷʜʦʤ ʩ 
ɻʦʣʠʢʦʚʳʤ. ʕʪʦ ʜʚʘ ʜʨʫʛʘ. 

ɽʱʝ ʬʨʘʛʤʝʥʪʳ, ʦʪʨʳʚʢʠ, ʩʪʨʦʢʠ, ʘʙʟʘʮʳ. 

"ʆʙʟʦʨ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʦʚʝʪʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩ ʷʥʚʘʨʷ ʧʦ 1 ʘʚʛʫʩʪʘ 1920 
ʛʦʜʘ. 

ʉʪʨ. 9. 1 ʠʶʣʷ 1920 ʛʦʜʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ ɻʫʙʧʦʜʦʪʜʝʣ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʨʘʙʦʪ. 
ʉʪʨ. 10. ʉʨʘʟʫ ʞʝ ʧʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 1920 ʛʦʜʫ 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʠʡ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʦʥʥʳʡ ʣʘʛʝʨʴ ʠ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʴ ʚ ʛ. 



ɸʯʠʥʩʢʝ. ɿʘʢʣʶʯʝʥʥʳʝ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʣʠʩʴ ʥʘ ʪʨʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ: 
1. ɿʣʦʩʪʥʳʝ 
2. ʅʝʟʣʦʩʪʥʳʝ. 
3. ʅʘʜʝʞʥʳʝ. 
ʉʪʨ. 11. ʂʦʥʮʣʘʛʝʨʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ 1/3 ʪʨʝʙʫʝʤʳʭ ʨʘʙʦʪ. 
ʉʪʨ. 20. ɺ ʦʪʜʝʣʝ ʶʩʪʠʮʠʠ ʩʦʟʜʘʥ ʢʘʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦʜʦʪʜʝʣ. 

ʇʈʀʂɸɿ. ˉ24-ʂ 
ʦʪ 3 ʦʢʪʷʙʨʷ 1922 ʛʦʜʘ. 

"ɺʚʠʜʫ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩ ʧʨʦʜʫʢʪʘʤʠ ʟʘʣʦʞʥʠʢʘʤ ʙʨʘʪʴ ʤʫʢʫ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʜʚʘ ʤʝʩʷʮʘ. ʈʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ 
ʤʫʢʦʡ ʠ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ. ɺʚʠʜʫ ʥʝʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠʣʠ ʢʦʨʤʝʞʢʠ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʥʘ ʥʠʭ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʫʶ ʪʨʦʡʢʫ ʜʣʷ ʧʨʠʥʷʪʠʷ 
ʩʘʤʳʭ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʢʘʨʘʪʴ". 

ʇʨʠʢʘʟ 
ʦʪ 27 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1921 ʛʦʜʘ 

...ɺʩʝ ʙʘʥʜʠʪʳ ʦʙʴʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʥʝʟʘʢʦʥʘ ʠ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ. 
ɹʝʞʘʚʰʠʭ ʚ ʣʝʩ ʠ ʥʝ ʷʚʠʚʰʠʭʩʷ ʩ ʧʦʚʠʥʥʦʡ ʙʘʥʜʠʪʦʚ ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʪʴ ʠ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʢʦʥʬʠʩʢʦʚʳʚʘʪʴ. 

ʇʦʜʧʠʩʘʥʦ: 
ʧʨʝʜʛʫʙʯʝʢʘ ʃɽʇʉʀʉ 

ʢʦʤ. ʚʩʝʤʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʥʘʯ. ʜʠʚ. ʊʝʨʛʫʯʝʚ. 

ʇʈʀʂɸɿ ˉ8 
ʦʪ 20 ʤʘʨʪʘ 1922 ʛʦʜʘ 

Ä2 

...ʇʫʩʪʴ ʟʥʘʶʪ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʨʘʝʪ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ. 

Ä3 

ʇʦʩʦʙʥʠʢʦʚ ʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʙʘʥʜʠʪʦʚ ʙʝʟ ʩʫʜʘ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ 
ʨʝʚʪʨʠʙʫʥʘʣʫ. 

ʇʦʜʧʠʩʘʥʦ: ʄʀʃʔʐʊɽʁʅ. 

ʇʈʀʂɸɿ ˉ14-ʂ 
ʦʪ 21 ʘʚʛʫʩʪʘ 1922 ʛʦʜʘ 

Ä2 

ɼʣʷ ʫʩʪʨʘʰʝʥʠʷ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʠ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʬʘʤʠʣʠʠ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ ʜʣʷ 
ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʬʘʢʪʦʚ ʚʟʷʪʠʷ ʠʟ ʩʝʤʝʡ ʙʘʥʜʠʪʦʚ ʠ 
ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʘʚʘʪʴ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʝ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʩʝʣʘʤ ʦ ʬʘʢʪʝ 



ʨʘʩʩʪʨʝʣʘ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ. 

ʇʦʜʧʠʩʘʥʦ: 
ʂʦʤ. ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ 
ɸʯʤʠʥʙʦʡʨʘʡʦʥʘ ʂɸʂʆʋʃʀʅ 
ʠ ʟʘʤ. ʢʦʤʯʦʥ ʛʫʙʝʨʥʠʠ 

ɼɸʐʂɽɺʀʏ. 

ʇʫʥʢʪ 5. 

ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʫʯʝʪ ʚʩʝʭ ʫʰʝʜʰʠʭ ʚ ʙʘʥʜʳ ʠ ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳʝ 
ʦʢʘʞʫʪʩʷ, ʪʦ ʚʦʝʥʥʦʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʉʦʚʝʪʘʤʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʘʨʝʩʪʳ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ, ʢʦʥʬʠʩʢʫʶʪ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʧʦ 
ʙʝʜʥʝʡʰʠʤ. 

ɿʘʤʢʦʤʯʦʥʛʫʙ 
ʂɸʂʆʋʃʀʅ. 

ʊʘʤ ʞʝ, ʣ. 48 
ʅʝ ʚʝʩʪʠ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʩ ʠʥʦʨʦʜʮʘʤʠ ʦ ʟʘʣʦʞʥʠʢʘʭ, ʘ ʢʘʨʘʪʴ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ 
ʧʦ ʚʩʝʤ ʩʪʨʦʛʦʩʪʷʤ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩʘʤʳʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʤʝʨʳ. 
ʊʝʣʝʛʨʘʬʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʄʠʥʫʩʢʦʤʧʘʨʪ 
ʪ. ʄʋʍʀʅɸ 
4 ʤʘʨʪʘ 1922ʛ. 

ʀʟ ʜʦʢʣʘʜʘ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʀʨʢʫʪʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʡʩʢ ɺʩʝʦʙʫʯʘ 
ʦʪ 30 ʘʧʨʝʣʷ 1921 ʛ. 

"...ʀʥʦʨʦʜʮʳ ʢʘʯʠʥʩʢʠʝ ʠ ʢʳʟʳʣʴʩʢʠʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʧʨʷʤʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʚʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ ʙʘʥʜʠʪʠʟʤʘ. ʆʥʠ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʠ. ɺ ʮʝʣʦʤ 
ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ (ʢʘʯʠʥʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ) ʚʳʰʝʩʪʦʷʱʠʝ ʦʨʛʘʥʳ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ: ʧʝʨʚʦʝ, 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʚʳʨʝʟʘʪʴ, ʚʪʦʨʦʝ, ʚʳʩʣʘʪʴ ʠʟ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ... 

...ɺ ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʘʥʥʳʝ ʠʥʦʨʦʜʮʳ ʥʝ ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʙʘʥʜʫ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʦʩʦʙʦʛʦ ʦʪʜʝʣʘ ʂʦʚʨʠʛʠʥʫ ʜʘʥʘ ʢʦʤʘʥʜʘ ʦ 
ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʠ ʧʨʠʢʘʟʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʚʳʩʝʣʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ ʠʟ 
ʧʨʝʜʝʣʦʚ ɽʥʠʩʝʡʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. 

ɸʯʠʥʩʢʠʡ ʬʠʣʠʘʣ ɻɸɸʂ. ʌ. 1697, ʦʧ. 3, ʜ. ˉ-16, ʣ. 18. 

ʉʦʟʜʘʥʳ ʧʨʠ ʢʨʫʧʥʳʭ ʩʝʣʘʭ ʣʘʛʝʨʷ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ. ɺ ʣʘʛʝʨʝ ʚ ʩʝʣʝ 
ʇʦʜʢʘʤʝʥʥʘʷ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ ʙʳʣʦ - 127. ʈʘʩʩʪʨʝʣʷʥʦ - 19, 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ - 108, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ ʜʝʪʠ. 

ʃ. 7. 



ɺ ʣʘʛʝʨʝ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ 108 ʯʝʣʦʚʝʢ (ʚ ʩʝʣʝ ʋʞʫʨ) 27 ʘʚʛʫʩʪʘ 1922 ʛ. 
(ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʘʷ ʪʨʦʡʢʘ ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʙʘʥʜʠʪʠʟʤʘ ʏʝʨʚʷʢʦʚ, ʂʫʟʥʝʮʦʚ, 
ɻʦʨʦʜʠʥʩʢʠʡ), ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʦ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʛʨʫʧʧʝ 19 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ - 
37. ɺʩʝʛʦ ʙʳʣʦ 160 ʯʝʣʦʚʝʢ. 
ʇʝʨʝʜʘʥʘ ʟʘʧʠʩʢʘ ʠʟ ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʈʦʜʠʦʥʦʚʘ: "ɽʩʣʠ ʚʳ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʝʪʝ ʩʝʤʴʠ ʧʘʨʪʠʟʘʥ, ʷ ʈʦʜʠʦʥʦʚ ʧʝʨʝʚʝʰʘʶ ʚʘʰʠʭ 
ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʮʝʚ ʥʘ ʙʝʨʝʟʘʭ. 17.10.22." 

ʃ. 16. 
ʈʘʟʛʦʚʦʨ ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʪʨʦʡʢʠ ʩ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʤ 
ɽʥʛʫʙʢʦʤʘ ʪ. ʏʝʧʣʠʥʳʤ: ʨʘʙʦʪʘ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʪʨʦʡʢʠ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʟʘʪʷʞʥʦʡ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʟʘʣʦʞʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʠʟ 98 ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ (ʚ oʩʥʦʚʥʦʤ 
ʠʥʦʨʦʜʢʠ ʩ ʜʝʪʴʤʠ) ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʦ ʟʘ ʪʨʠ ʤʝʩʷʮʘ 37 ʯʝʣʦʚʝʢ. 

ɺʓʇʀʉʂɸ ʀɿ ʇʈʀʂɸɿɸ ˉ-014/ʂ 
ʦʪ 21 ʘʚʛʫʩʪʘ: 1922 ʛʦʜʘ. 

"ʅʘʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦʙ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʨʘʡʦʥʘ ʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣʝ 
ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ. 

ɿʘ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ ʥʘ ʛʘʨʥʠʟʦʥ ʊʫʠʤʘ ʙʘʥʜʳ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʠ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʠʤʠ 
ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʮʘ, ʥʘ ʨʫʜʥʠʢʝ ʖʣʠʷ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʪʴ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ: 
1. ɸʝʰʠʥʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ (26 ʣʝʪ); 
2. ʊʦʙʨʦʚʫ ɽʚʜʦʢʠʶ (24 ʛʦʜʘ); 
3. ʊʦʙʨʦʚʫ ʄʘʨʠʶ ( 17 ʣʝʪ); 

ɿʘ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʚ ʩ. ʋʞʫʨ ʟʘʤʧʨʦʜʢʦʤʠʩʩʘʨʘ ʪ. ʕʭʠʣʴ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʪʴ 
ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ: 
1. ʈʳʞʠʢʦʚʘ ɸ. (10 ʣʝʪ); 
2. ʈʳʞʠʢʦʚʫ ʇ. (13 ʣʝʪ); 
3. ʌʫʛʝʣʴ ʌʝʢʣʫ (15 ʣʝʪ); 
4. ʄʦʥʘʢʦʚʘ ɺ. (20 ʣʝʪ); 
5. ɹʘʡʜʫʨʦʚʘ ʄʘʪʚʝʷ (9 ʣʝʪ); 

Ä2. 

ɼʣʷ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʚ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʬʘʤʠʣʠʠ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ. 
ʇʦʜʧʠʩʘʥʦ: 
ʢʦʤ. ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ɸʯʤʠʥʙʦʠʨʘʡʦʥʘ 
ʠ ʟʘʤʢʦʤʯʦʥʛʫʙ 
ʂɸʂʆʋʃʀʅ. 

ʊʘʤ ʞʝ, ʣ. 9. ɿʘ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʙʘʥʜʦʡ ʂʫʣʘʢʦʚʘ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʶ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʪʨʦʡʢʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʪʴ: 
1. ʊʘʡʜʦʢʦʚʫ ɸʥʥʫ (18 ʣʝʪ); 
2. ʂʠʜʠʝʢʦʚʫ ʄʘʨʠʶ (15 ʣʝʪ); 
3. ʂʦʢʦʚʫ ʊ. (11 ʣʝʪ); 



ʇʦʜʧʠʩʘʥʦ: 
ʂɸʂʆʋʃʀʅ. 

ʬ.16,ʦʧ.1,ʜ.96,ʣ.1-4. 

ʉʧʠʩʦʢ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʭ ʟʘ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʚ ʉʝʨʝʞʝ 1 -5 ʥʦʷʙʨʷ 1920 
ʛʦʜʘ. ɺʩʝʛʦ -185 ʯʝʣʦʚʝʢ. ʇʨʠʛʦʚʦʨʝʥʦ ʢ ʨʘʩʩʪʨʝʣʫ - 76 ʯʝʣʦʚʝʢ (ʠʟ 
ʥʠʭ 5 ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ), ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʳʝ, ʤʘʣʦʛʨʘʤʦʪʥʳʝ; ʢ 20 
ʛʦʜʘʤ - 45 ʯʝʣʦʚʝʢ; ʢ 10-ʪʠ ʛʦʜʘʤ- 54 ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʢ 5 ʛʦʜʘʤ - 10 
ʯʝʣʦʚʝʢ; ʂʦʥʬʠʩʢʦʚʘʥʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʠʟ 125 ʭʦʟʷʡʩʪʚ, ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʠʟ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ 1 ʞʝʨ., 1 ʢʦʨʦʚʘ,. 1 ʪʝʣʝʥʦʢ, 2 ʦʚʮʳ, 2 ʩʘʥʝʡ, 1 ʪʝʣʝʛʘ, 
ʭʦʤʫʪ 2, ʦʜʝʷʣʦ 2, 1 ʧʣʫʛ, 2 ʙʦʨʦʥʳ. 

ʊʘʤ ʞʝ,ʣ.40. 

ʂʦʥʬʠʩʢʘʮʠʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ "ɼʝʢʨʝʪʘ ʦ ʨʝʢʚʠʟʠʮʠʷʭ ʠ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʷʭ" 
ʉʦʚʝʪʘ ʥʘʨ. ʢʦʤʠʩʩʘʨʦʚ. ʂʨʝʤʣʴ. ʄʦʩʢʚʘ. 16 ʘʧʨʝʣʷ 1920 ʛʦʜʘ. 

ʇʦʜʧʠʩʘʥʦ: 
ʃɽʅʀʅ, ɹʆʅʏ-ɹʈʋɽɺʀʏ. 

ʊʘʤ ʞʝ, ˉ-49. 

ʂʦʥʬʠʩʢʦʚʘʥʦ ʠʟ ʩʝʣʘ ʉʝʨʝʞ: ʨʞʠ 6236 ʧ., ʧʰʝʥʠʮʳ -5516 ʧ., ʦʚʩʘ -3 
176 ʧ., ʷʯʤʝʥʴ - 67 ʧ., ʛʦʨʦʭ 10ʧ., ʤʫʢʠ- 1 025 ʧ., ʤʘʩʣʦ- 19ʧ., 
18ʬ., ʩʘʣʦ -11 ʧ.,31 ʬ., ʷʠʮ- 1 490 ʰʪ., ʤʝʜ 24 ʧ., 25 ʬ., ʪʘʙʘʢ - 9 
ʧ., ʢʦʨʦʚ ʜʦʡʥʳʭ - 81 ʰʪ., ʥʝʪʝʣʝʡ - 25 ʰʪ., ʙʳʢʦʚ - 14, ʩʚʠʥ - 11, 
ʦʚʝʮ - 62, ʣʦʰʘʜʝʡ - 197, ʞʝʨʝʙʷʪ 8 ʰʪ., ʢʫʨ - 33, ʛʫʩʝʡ - 15 ʰʪ., 
ʫʪʦʢ - 1,32 ʢʫʣʷ, 173 ʤʘʪʨʘʩʘ, ʩʠʪʝʮ - 137 ʤ., ʭʦʣʩʪʘ - 403 ʤ., ʰʫʙʳ 
ʷʤ. - 57, ʜʦʞʜʝʚ. 41, ʧʘʣʴʪʦ ʞʝʥʩʢʠʝ 74, ʙʨʶʢʠ - 94, ʧʣʘʪʴʷ - 64, 
ʨʫʙʘʭ - 38, ʢʦʞ. ʩʧ. - 494, ʢʦʥ. ʢʦʞʘ - 22, ʩʦʙ. ʢʦʞʠ - 57, ʩʳʨʳʝ 
ʢʦʞʠ - 101, ʩʳʨ. ʣ. ʢ. 63, ʦʚʯʠʥ 238, ʭʦʤʫʪ - 276, ʩʝʜʝʣ - 196, ʫʟʜʘ 
- 200. ʜʫʛ - 154, ʧʝʨʝʪʷʞʝʢ - 115, ʚʦʞ. - 146, ʤʫʞ. ʩʘʥ. 49, ʬʫʟʝʣ-
20, ʛʨʦʤʦʬʦʥ-3, 1 ʥʝʚʦʜ, ʪʝʩ - 316 ʰʪ.. ʥʦʞʦʚʢʠ-22, ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ 
ʩʪʦʣʷʨʥ. 5 ʰʪ., ʩʣʝʩʘʨʠ. - 2, ʤʝʜ. - 1, ʚʠʣʳ - 3, ʪʦʧʦʨʳ - 31, ʨʘʤʳ, 
ʟʝʨʢʘʣʘ, ʥʦʞʥʠʮʳ - 9, ʙʨʠʪʚʳ - 4, ʧʦʣʦʪʝʥʝʮ 254, ʧʦʜʫʰʢʠ - 11, 
ʩʢʘʪʝʨʪʠ - 40, ʤʷʩʦ - 30 ʧĂ ʢʦʨʦʙʳ, ʩʝʨʝʙʨʦ -15 ʠʟʜʝʣʠʡ, ʟʦʣʦʪʦ - 46 
ʠʟʜʝʣʠʡ (ʢʦʣʴʮʘ, ʩʝʨʴʛʠ, ʩʘʤʦʚʘʨʳ, ʮʝʧʦʯʢʠ), ʜʦʞʜʝʚʠʢ, ʥʦʞʠ. 
ɺʩʝ ʩʝʣʦ ʉʝʨʝʞ ʙʦʛʘʪʦʝ, ʥʦ ʝʩʪʴ ʙʝʜʥʷʢʠ ʠ ʩʝʨʝʜʥʷʢʠ. ɺʦʩʩʪʘʥʠʝ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʣʦ ʚʩʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ. ʇʦʜʘʚʣʝʥʦ ʦʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ 
ʠ ʯʘʩʪʝʡ ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ, ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʢʨʫʞʠʚʰʠʭ ʩʝʣʦ. ʇʦʚʩʪʘʥʮʳ ʜʨʘʣʠʩʴ 
ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. ʂʦʥʯʠʣʠʩʴ ʧʘʪʨʦʥʳ, ʜʨʘʣʠʩʴ ʧʘʣʢʘʤʠ ʠ ʚʠʣʘʤʠ. 
ʈʘʩʪʝʨʷʣʠʩʴ ʠ ʧʦʪʝʨʧʝʣʠ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ (ʣ. 107). 

ʉ. 23. 
ʃʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʮʝʨʢʚʝʡ. ɼʨʘʛʤʝʪʘʣʣ ʚ ʬʠʥʦʪʜʝʣ, ʤʝʜʴ ʚ 
ʉʦʚʥʘʨʭʦʟ, ʜʨʫʛʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʚ ʉʦʙʝʟ, ʤʘʩʣʦ ʠ ʧʨʦʜʫʢʪʳ ʧʠʪʘʥʠʷ ʚ 
ɻʫʙʧʨʦʜʢʦʤ. 



ʉ.24. 
ɻʫʙʝʨʥʢʦʤ, ʃʠʢʚʠʜʘʮʠʦʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ: ʟʝʤʣʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʚ ɻʫʙʝʨʥʠʠ 
ʦʪʦʙʨʘʥʦ 9 506 454 ʢʘʟ. ʜʝʩ., ʢʘʧʠʪʘʣʣʘ ʜʝʥʴʛʘʤʠ - 1 981 098 ʨ. 89 
ʢʦʧ.. ʧʨʦʯ. ʙʫʤʘʛ 457 445 ʨ. 54 ʢʦʧ.. ʚ ʩʙʝʨʢʘʩʩʘʭ 111 587 p., 
ʜʝʥʟʥʘʢʘʤʠ - 348 461 ʨ., ʚʩʝʛʦ - 2 898 592 p. 43 ʢʦʧ., ʧʝʨʝʜʘʥʦ ʚ 
ɻʦʩʙʘʥʢ ʧʦ ɸʯʠʥʩʢʦʤʫ ʫʝʟʜʫ 21 515 ʨ. 80 ʢʦʧ- (ʜʝʥʟʥʘʢ.), ʧʦ 
ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʤʫ ʫʝʟʜʫ - 19481 ʨ. 80 ʢʦʧ. (ʜʝʥʟʥʘʢ.) ʆʙʱʠʡ ʜʦʭʦʜ ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʷ ʟʝʤʣʠ ʦʪ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠʩʯʠʩʣʷʝʪʩʷ 
ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʤʣʥ. ʨʫʙʣʝʡ. 

ʉ. 29. 
ʉʦʟʜʘʥʳ ʢʘʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ: 1. ʆʙʱʠʝ ʤʝʩʪʘ ʣʠʰʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜʳ. 2. 
ʨʝʜʘʨʤʘʪʦʨʠʡ (17-20 ʣʝʪ). 3. ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʝ ʢʦʣʦʥʠʠ. 4. ʢʘʨʘʪʝʣʴʥʦ-
ʣʝʯʝʙʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʪʶʨʴʤʳ ʠ ʠʟʦʣʷʪʦʨʳ. 

* * * 

ʕʪʠ ʧʝʩʥʠ, ʠʩʧʦʣʥʷʝʤʳʝ ʧʦʜ ʯʘʪʭʘʥ, ʟʘʧʠʩʘʥʳ ʚ ʛʣʫʙʠʥʢʝ 
ʐʠʨʠʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ ʫ ʢʳʟʳʣʴʮʝʚ. ʀʭ ʥʫʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʤʠ. 
ʆʥʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʟʘʧʠʩʷʤ ʠ ʦʙʨʘʙʦʪʢʝ ɹʦʨʠʩʘ ʂʦʢʦʚʘ ʠ 
ʝʛʦ ʞʝʥʳ ʄʘʨʠʠ, ʧʦ-ʭʘʢʘʩʩʢʠ ʍʳʟʘʥ-ʠʥʝʡ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʳ. ʄʳ ʠʤʝʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʙʫʢʚʘʣʴʥʳʭ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʦʜʩʪʨʦʯʥʳʭ ʧʝʨʝʚʦʜʦʚ ʂʘʨʢʝʷ ʅʝʨʙʳʰʝʚʘ, ʵʪʠ ʧʝʩʥʠ ʠ ʥʘ 
ʭʘʢʘʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ (ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʨʘʥʩʢʨʠʧʮʠʠ), ʥʦ ʟʜʝʩʴ, ʚ 
ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʡ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ, ʭʦʪʠʤ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʚ ʤʝʨʫ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʨʘʙʦʪʢʦʡ ʠʭ. ʂʘʨʢʝʡ ʅʝʨʙʳʰʝʚ 
ʞʘʣʝʝʪ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʧʝʩʥʠ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʷʟʳʢ ʠʣʠ ʧʨʠ 
ʧʨʦʯʪʝʥʠʠ ʝʝ ʛʣʘʟʘʤʠ ʥʝʣʴʟʷ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʙʦʣʴ ʠ ʩʪʦʥ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦ ʟʚʫʯʘʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʧʝʩʥʠ ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘ ʪʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʘ ʨʦʜʠʣʘʩʴ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʨʘʟʚʝ ʤʳ 
ʧʦʜʫʯʠʣʠ ʙʳ ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʣʶʙʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʝʩʥʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʥʝ ʩʣʳʰʘʣʠ, ʢʘʢ ʝʝ ʧʦʶʪ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʯʠʪʘʣʠ ʙʳ ʩʣʦʚʘ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞ 
ʦ ʧʝʨʝʚʦʜʘʭ. 

* * * 

ʐʝʩʪʴ ʜʦʨʦʛ ʤʝʥʷ ʚʜʘʣʴ ʚʝʜʫʪ, 
ʂʘʢ ʥʘʡʜʫ ʷ ʜʦʨʦʛʫ ʩʚʦʶ? 

ʐʝʩʪʴ ʥʘʧʝʚʦʚ ʚʦ ʤʥʝ ʞʠʚʫʪ, 
ʅʘ ʢʘʢʦʤ ʷ ʧʝʩʥʶ ʩʧʦʶ? 

ʊʷʞʝʣʦ ʢʦʥʶ ʧʦʜ ʩʝʜʣʦʤ, 
ʂʪʦ ʦʙʣʝʛʯʠʪ ʥʦʰʫ ʢʦʥʷ? 

ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʦʢʠʥʫʣ ʩʚʦʡ ʜʦʤ, 
ʆʥ ʩʧʘʩʝʪ, ʟʘʱʠʪʠʪ ʤʝʥʷ. 



ʉʝʤʴ ʠʟʚʠʣʠʥ ʥʘ ʜʦʣʛʦʤ ʧʫʪʠ, 
ʇʦ ʢʘʢʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ ʤʥʝ ʠʜʪʠ? 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʤʥʝ ʙʨʘʪ ʠ ʦʪʝʮ, 
ʗ ʪʝʧʝʨʴ ʫ ʥʝʛʦ - ʙʦʝʮ. 

ʈʘʟʚʝ ʩʘʤʳʡ ʧʣʦʭʦʡ ʠʟ ʢʦʥʝʡ 
ʊʦʪ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʧʦʜʘʨʠʣ ʦʪʝʮ? 

ʀʟ ʩʨʘʞʘʶʱʠʭʩʷ ʣʶʜʝʡ 
ʈʘʟʚʝ ʩʘʤʳʡ ʧʣʦʭʦʡ ʷ ʙʦʝʮ? 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʙʝʣʝʣʘ ʛʦʨʘ, 
ʆʪʢʫʜʘ ʙʳ ʩʚʝʪʣʳʝ ʨʝʢʠ ʪʝʢʣʠ? 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ - ʦʨʣʘ, 
ʅʘ ʯʪʦ ʙʳ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʤʳ ʤʦʛʣʠ? 

* * * 

ɹʝʣʦʛʦʨʴʝ ʩʠʷʝʪ ʩʚʦʝʡ ʙʝʣʠʟʥʦʡ, 
ʅʝ ʟʘʛʨʷʟʥʠʪ ʝʛʦ ʯʫʞʘʷ ʥʦʛʘ. 

ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʝ ʭʘʢʘʩ, ʥʦ ʦʥ ʩ ʥʘʤʠ ʜʫʰʦʡ, 
ʏʠʩʪʦʡ, ʢʘʢ ʵʪʠ ʩʥʝʛʘ. 

ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʨʘʩʪʘʷʪʴ ʚ ʛʦʨʘʭ ʩʥʝʛʘʤ, 
ɸ ʚ ʨʝʢʝ ʥʝ ʠʩʩʷʢʥʝʪ ʚʦʜʘ. 

ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʝ ʭʘʢʘʩ, ʥʦ ʭʘʢʘʩʘʤ, ʥʘʤ, 
ʅʝ ʠʟʤʝʥʠʪ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ. 

ɺʜʘʣʠ ʙʝʣʝʶʱʠʡ ʪʘʩʭʳʣ 
ɺʝʨʰʠʥʦʡ ʩʚʝʪʣʦʡ ʟʥʘʤʝʥʠʪ. 

ʇʫʩʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʠ ʨʫʩʩʢʠʤ ʙʳʣ, 
ʆʥ ʤʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʤʠʣ. 

ɺʜʘʣʠ ʩʠʥʝʶʱʠʡ ʪʘʩʭʳʣ 
ɺʝʨʰʠʥʦʡ ʩʠʥʝʡ ʟʥʘʤʝʥʠʪ. 

ʇʫʩʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʦʛʠʙ, ʫʙʠʪ, 
ʉʚʦʝʡ ʜʫʰʦʡ ʦʥ ʩ ʥʘʤʠ ʙʳʣ. 

ɺʳʩʦʢʦ ʩʪʦʠʪ ʙʝʣʦʛʦʨʴʝ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʛʥʝʟʜʦ, ʦʨʣʘ. 

ʈʫʩʩʢʠʡ, ʩ ʥʘʤʠ ʜʝʣʠʣ ʦʥ ʛʦʨʝ 
ʀ ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʩ ʥʘʤʠ ʙʳʣʘ. 

ɹʫʡʥʳʡ ʀʶʩ ʟʘ ʩʧʠʥʦʡ ʫ ʥʘʩ, 
ɿʝʤʣʷ ʦʪʮʦʚ ʟʘ ʩʧʠʥʦʡ ʫ ʥʘʩ. 

ʄʳ ʧʦʢʠʥʫʣʠ ʤʠʨʥʳʡ ʨʦʜʥʦʡ ʦʯʘʛ, 



ʈʘʟʦʨʠʣ ʝʛʦ ʣʶʪʳʡ ʚʨʘʛ. 

ʅʦ ʚʠʥʪʦʚʢʠ ʤʝʪʢʠʝ ʫ ʥʘʩ ʟʘ ʩʧʠʥʦʡ, 
ʂʘʞʜʳʡ ʧʘʪʨʦʥ - ʙʝʨʝʛʠ. 

ʄʳ ʚ ʨʦʜʥʦʡ ʪʘʡʛʝ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʩ ʪʦʙʦʡ 
ʇʨʷʯʝʤʩʷ, ʢʘʢ ʚʨʘʛʠ. 

ʅʦ ʨʫʞʴʝ ʚ ʨʫʢʝ, ʘ ʧʫʣʷ ʚ ʩʪʚʦʣʝ, 
ʀ ʩʘʙʣʷ ʦʩʪʨʘʷ ʥʘ ʙʦʢʫ. 

ʉ ʙʝʩʯʠʥʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʥʘ ʨʦʜʥʦʡ ʟʝʤʣʝ 
ʅʝ ʩʨʘʞʘʪʴʩʷ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ. 

* * * 

ʅʘʰ ʀʶʩ, ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʝʢʫ, 
ʏʪʦ ʚ ʟʝʣʝʥʳʭ ʣʫʛʘʭ ʪʝʯʝʪ, 

ʗ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʧʝʨʝʧʣʳʪʴ ʥʝ ʩʤʦʛʫ, 
ʅʦ ʥʘʨʦʜ ʝʝ ʧʝʨʝʧʣʳʚʝʪ. 

ʏʪʦ ʥʠ ʜʝʥʴ, ʪʦ ʟʘ ʩʤʝʨʪʴʶ ʩʤʝʨʪʴ, 
ɻʨʘʙʷʪ ʥʘʩ ʟʘ ʙʘʥʜʠʪʦʤ ʙʘʥʜʠʪ. 

ʇʦʙʝʜʠʪʴ ʠʭ ʤʥʝ ʥʝ ʩʫʤʝʪʴ, 
ʅʦ ʥʘʨʦʜ ʠʭ ʚʩʝʭ ʧʦʙʝʜʠʪ. 

ʂʦʤʠʩʩʘʨʳ ʦʛʨʘʙʠʣʠ ʥʘʩ, 
ʂʨʦʚʴ ʪʝʯʝʪ, ʢʘʢ ʨʝʢʘ ʀʶʩ. 
ʅʦ ʧʦʢʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʟʘ ʥʘʩ, 
ʗ ʙʘʥʜʠʪʦʚ ʪʝʭ ʥʝ ʙʦʶʩʴ. 

ɹʝʣʳʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ ʟʝʤʣʷ ʮʚʝʣʘ, 
ʊʨʘʚʘ ʧʦ ʣʫʛʘʤ, ʢʘʢ ʰʝʣʢ, ʙʳʣʘ. 
ʇʝʩʥʷʤʠ ʥʘʧʦʣʥʷʣʘʩʴ ʤʦʷ ʩʪʨʘʥʘ, 

ʇʣʘʯʝʤ ʠ ʩʪʦʥʦʤ ʦʥʘ ʧʦʣʥʘ. 
ʆʪ ʪʝʙʷ ʚʝʩʴ ʩʪʦʥ, 
ʆʪ ʪʝʙʷ ʚʝʩʴ ʧʣʘʯ, 

ɻʦʣʠʢʦʚ-ʧʘʣʘʯ. 

ʊʠʭʠʤ ʚʝʪʨʦʤ ʜʳʰʘʣʘ ʩʪʨʘʥʘ ʤʘʪʝʨʝʡ, 
ɾʫʨʯʘʣʘ ʨʝʢʘʤʠ ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ. 

ʇʦʣʥʦʡ ʯʘʰʝʡ ʙʳʣʘ ʩʪʨʘʥʘ ʤʘʪʝʨʝʡ, 
ɺ ʢʨʦʚʠ ʠ ʧʝʧʣʝ ʣʝʞʠʪ ʦʥʘ. 

ʆʧʫʩʪʦʰʠʣ ʪʳ ʟʝʤʣʶ ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʥʘʰʫ, 
ʂʨʦʚʴʶ ʪʳ ʟʘʣʠʣ ʝʝ, ɸʨʢʘʰʢʘ. 

ʅʘʧʨʘʚʦ, ʥʘʣʝʚʦ ʪʳ ʩʪʨʝʣʷʝʰʴ ʠ ʨʫʙʠʰʴ, 



ʄʦʡ ʜʦʙʨʳʡ ʥʘʨʦʜ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ ʪʳ ʛʫʙʠʰʴ. 
ʆʪʦʣʴʶʪʩʷ ʪʝʙʝ ʥʘʰ ʩʪʦʥ ʠ ʧʣʘʯ, 

ɻʦʣʠʢʦʚ-ʧʘʣʘʯ. 
ʆʪʦʣʴʶʪʩʷ ʪʝʙʝ ʚʩʝ ʩʣʝʟʳ ʥʘʰʠ, 

ɹʫʜʴ ʪʳ ʧʨʦʢʣʷʪ, ʧʘʣʘʯ, 
ɸʨʢʘʰʢʘ. 

ʉʪʘʨ ʠ ʤʣʘʜ ʫʙʠʪʳ ʪʦʙʦʡ, ʫʙʠʪʳ, 
ʇʦʜ ʢʦʨʝʥʴ ʪʳ ʨʫʙʠʰʴ, ʭʘʢʘʩʦʚ, ʥʘʩ, 

ʅʝ ʧʦʭʦʨʦʥʝʥʳ ʤʳ, ʥʝ ʟʘʨʳʪʳ. ʅʦ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʦʪʤʱʝʥʴʷ ʯʘʩ. 
ɼʦʣʝʪʷʪ ʜʦ ʪʝʙʷ ʧʨʦʢʣʷʪʴʷ ʥʘʰʠ 
ʅʦʩʠʪʝʣʴ ʯʝʨʥʦʡ ʜʫʰʠ, ɸʨʢʘʰʢʘ! 

* * * 

ʆ, ʤʦʡ ʢʦʥʴ ʛʥʝʜʦʡ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʥʦʩʠʣ, 
ɻʜʝ ʞʝ ʪʳ ʠ ʛʜʝ ʞʝ ʪʚʦʝ ʩʝʜʣʦ? 
ʏʘʩ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʦʡ ʥʘʩʪʫʧʠʣ, 
ʅʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣ ʚʝʜʫʪ ʟʘ ʩʝʣʦ. 

ɻʜʝ ʞʝ ʪʳ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʚ ʟʦʣʦʪʦʤ ʩʝʜʣʝ, 
ɿʘ ʪʦʙʦʡ ʷ ʢʘʢ ʟʘ ʩʪʝʥʦʡ. 

ɹʦʣʴʰʝ ʤʥʝ ʥʝ ʞʠʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, 
ɻʜʝ ʞʝ ʪʳ ʠ ʪʚʦʡ ʢʦʥʴ ʟʦʣʦʪʦʡ? 

ɻʜʝ ʞʝ ʦʩʪʨʘʷ ʰʘʰʢʘ ʪʚʦʷ, 
ɻʜʝ ʚʠʥʪʦʚʢʘ ʪʚʦʷ, ʢʦʤʘʥʜʠʨ? 

ʈʘʩʩʪʨʝʣʷʣʠ ʚʯʝʨʘ ʪʝʙʷ, 
ʀ ʦʩʪʘʣʩʷ ʷ ʚ ʤʠʨʝ ʦʜʠʥ. 

ʅʦ ʧʨʠʜʝʪ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʧʨʠʜʝʪ, 
ʉʨʝʜʠ ʥʘʰʠʭ ʙʝʣʳʭ ʙʝʨʝʟ. 
ʆʪʦʤʩʪʠʪ ʭʘʢʘʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 

ɿʘ ʤʦʨʝ ʢʨʦʚʠ, ʟʘ ʤʦʨʝ ʩʣʝʟ. 

ʉʦʢʦʣ ʢʨʝʧʢʦʛʨʫʜʳʡ, ʚʝʪʨʘ ʧʦʙʝʞʜʘʶʱʠʡ, 
ɹʫʨʘʥʘ ʥʝ ʧʦʙʦʠʪʩʷ. 

ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʥʘʨʦʜ ʟʘʱʠʱʘʶʱʠʡ, 
ɼʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʙʫʜʝʪ ʙʠʪʴʩʷ. 

ʇʦʣʦʞʠʣʠ ʤʝʥʷ ʥʘ ʦʟʝʨʥʦʤ ʣʴʜʫ, 
ʆʢʦʣʦ ʧʨʦʨʫʙʠ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʤʝʥʷ. 

ɺ ʯʝʤ ʩʧʘʩʝʥʴʝ ʩʚʦʝ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʡʜʫ? 
ʉ ʢʘʤʥʝʤ ʚ ʚʦʜʫ ʙʨʦʩʷʪ ʤʝʥʷ. 



ɿʘʪʦʣʢʘʶʪ ʤʝʥʷ ʧʦʜ ʣʝʜ, 
ʀ ʥʠʢʪʦ ʤʝʥʷ ʥʝ ʩʧʘʩʝʪ. 

ɺ ʵʪʦʪ ʤʠʛ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʞʠʟʥʠ ʤʦʝʡ 
ʅʘʣʝʪʝʣ ʥʘ ʚʨʘʛʦʚ ʉʦʣʦʚʴʝʚ. 
ʈʘʟʤʝʪʘʣ ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʦʥ ʧʘʣʘʯʝʡ 
ʈʘʟʤʝʪʘʣ ʠʭ, ʢʘʢ ʚʦʨʦʙʴʝʚ. 

ʉʪʘʣ ʪʳ ʤʥʝ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʨʦʜʥʝʝ ʦʪʮʘ 
ɹʫʜʫ ʚʝʨʝʥ ʪʝʙʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. 

ʈʦʤʘʥʦ-ʙʝʣʣʝʪʨʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʩʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ 
ʦʪʨʷʜʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʪʘʢʦʚʘ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ɻʦʣʠʢʦʚ ʪʘʡʥʦ 
ʟʘʚʝʨʙʦʚʘʣ ʩʝʙʝ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʤʦʣʦʜʫʶ ʭʘʢʘʩʢʫ ʅʘʩʪʶ ʂʫʢʘʨʮʝʚʫ. ɽʝ 
ʦʪʝʮ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʚ ʍʘʢʘʩʠʠ ʚʣʘʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, 
ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʧʘʨʪʠʶ ʠ ʜʘʞʝ ʩʪʦʷʣ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʢʦʤʷʯʝʡʢʠ. 
ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʰʣʠ ʢʦʣʯʘʢʦʚʮʳ, ʦʥʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʢʦʤʷʯʝʡʢʠ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ) 
ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʣʠ ʠ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʞʝʥʦʡ, ʠ ʜʦʯʢʘ ʅʘʩʪʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʵʪʦ ʚʠʜʝʣʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʘ ʚʦʩʧʳʣʘʣʘ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʙʝʣʦʤʫ 
ʜʚʠʞʝʥʠʶ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥʘ ʧʦʰʣʘ ʷʢʦʙʳ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʢ ɻʦʣʠʢʦʚʫ ʧʨʦʪʠʚ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. ʅʫ, ʯʪʦ ʞʝ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ 
ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʪʴ ʤʦʣʦʜʫʶ ʭʘʢʘʩʢʫ ʚ ʧʦʩʦʙʥʠʯʝʩʪʚʝ ʯʦʥʦʚʮʘʤ, ʚʦʦʙʱʝ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ, ʠ ʦʥʘ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʨʘʟʚʝʜʘʣʘ, ʛʜʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʪʘʡʛʝ ʙʘʟʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʛʦʨʝ "ʇʦʜʥʝʙʝʩʥʳʡ 
ʟʫʙ". ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɻʦʣʠʢʦʚ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʟʥʘʣ, ʛʜʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ɻʦʨʥʦ-ʇʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʡ ʦʪʨʷʜ ʠʤʝʥʠ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʝʤʫ ʠ ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʦ. ʅʝʧʦʥʷʪʥʦ, ʧʨʘʚʜʘ, 
ʟʘʯʝʤ ʦʥ ʵʪʫ ʅʘʩʪʶ ʰʝʩʪʴ ʨʘʟ ʧʦʩʳʣʘʣ ʚ "ʩʪʘʚʢʫ" ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʧʦʢʘ 
ʩʦʣʦʚʴʝʚʮʳ ʝʝ ʥʝ ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʣʠ ʠ ʥʝ ʧʦʚʝʩʠʣʠ ʥʘ ʙʝʨʝʟʝ, ʧʦʢʘ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʀ. ʅ. ʣʠʯʥʦ ʩʘʙʣʝʡ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʥʝ ʦʪʨʫʙʠʣ ʝʡ ʚʩʝ ʧʘʣʴʮʳ. 
ʅʦ ʵʪʦ ʫʞ ʪʘʢʘʷ "ʣʠʧʘ", ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʟʜʨʘʚʦʤʳʩʣʷʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʜʘʞʝ ʟʘʜʝʨʞʘʥʥʳʭ ʩʣʫʯʘʡʥʦ 
ʤʠʣʠʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʪʧʫʩʢʘʣ ʞʠʚʳʤʠ (ʧʨʘʚʜʘ, ʦʙʝʟʦʨʫʞʠʚʘʷ), ʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʚ ʦʙʨʘʟʝ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʥʦʩʷʱʝʛʦ ʧʦʛʦʥʳ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʛʦ ʜʝʥʴ ʩ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʷ, ʠʩʪʷʟʘʪʴ ʤʦʣʦʜʫʶ ʭʘʢʘʩʢʫ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʧʦ ʨʦʤʘʥʦ-ʙʝʣʣʝʪʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʩʠʠ. ɻʦʣʠʢʦʚ, 
ʫʟʥʘʚ, ʛʜʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʪʨʷʜ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʰʪʫʨʤʦʚʘʣ ʛʦʨʫ 
"ʇʦʜʥʝʙʝʩʥʳʡ ʟʫʙ", ʨʘʟʛʨʦʤʠʣ ʦʪʨʷʜ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʠ ʵʪʦʪ ʰʪʫʨʤ 
ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʢʦʥʮʦʤ ʚʩʝʛʦ ʜʝʣʘ. ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʬʠʣʴʤ-ʙʦʝʚʠʢ ʦʙʦ ʚʩʝʤ 
ʵʪʦʤ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʛʦ ʚʨʘʥʴʷ ʠ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʪʘʢ ʠ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʂʦʥʝʮ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʪʘʡʛʠ". ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʫʜʠʚʣʷʶʪ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʢʘʜʨʳ ʬʠʣʴʤʘ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ (ʫʞʝ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʥʝ ʚ ʪʘʡʛʝ, ʥʝ 
ʥʘ "ʇʦʜʥʝʙʝʩʥʦʤ ʟʫʙʝ", ʘ ʚ ʩʪʝʧʠ) ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʚ ʧʦʣʥʦʤ 
ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʝ ʫʭʦʜʠʪ (ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʧʝʰʢʦʤ) ʦʪ ɻʦʣʠʢʦʚʘ, ʠ ɻʦʣʠʢʦʚ 
ʧʨʠʮʝʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʨʘʟʠʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʚ ʩʧʠʥʫ, ʥʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʠʟ ʨʘʥʮʘ - ʢʦʨʦʙʘ ʥʘ ʩʧʠʥʝ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʝʪ ʨʝʟʚʘʷ 
ʙʝʣʦʢʫʨʘʷ ʜʝʚʦʯʢʘ, ʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʯʦʥʦʚʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ, 



ʩʧʨʦʝʮʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʩʦʟʜʘʪʝʣʷʤʠ ʬʠʣʴʤʘ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʜʝʪʩʢʦʛʦ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ ɻʘʡʜʘʨʘ, ʦʧʫʩʢʘʝʪ ʚʠʥʪʦʚʢʫ ʠ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʫʡʪʠ. 

ʉʦʟʜʘʪʝʣʠ ʬʠʣʴʤʘ-ʣʠʧʳ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʚ 
ʞʠʚʳʭ, ʠʙʦ ʝʛʦ ʦʪʨʷʜ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦʩʣʝ ʰʪʫʨʤʘ "ʇʦʜʥʝʙʝʩʥʦʛʦ 
ʟʫʙʘ" (ʝʩʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʵʪʦʪ ʰʪʫʨʤ ʥʝ ʚʳʜʫʤʢʘ) ʝʱʝ ʧʦʣʪʦʨʘ ʛʦʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʫʞʝ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʍʘʢʘʩʠʠ. 

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʰʪʫʨʤ "ʇʦʜʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʟʫʙʘ" (ʝʩʣʠ ʦʥ ʙʳʣ, ʘ ʥʘ 
ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʥʘʚʦʜʠʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ "ʯʦʥʦʚʩʢʦʤ" ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ ʦʥ ʥʝ 
ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ), ʢʦʥʯʠʣʩʷ ʜʣʷ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʥʠʯʝʤ. ʂʘʧʢʘʥ ʱʝʣʢʥʫʣ 
ʚʧʫʩʪʫʶ. ʇʦʩʪʨʝʣʷʣʠ ʩ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʠ ʦʪʨʷʜ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʥʝ 
ʙʫʜʫʯʠ ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʤ, ʫʰʝʣ ʜʘʣʴʰʝ ʚ ʪʘʡʛʫ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ "ʯʦʥʦʚʩʢʠʡ" ʮʝʥʪʨ ʚ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʝ ʧʦʰʣʠ ʥʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʞʘʣʦʙʳ ʥʘ ʝʛʦ ʢʨʦʚʘʚʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ɾʘʣʦʙ ʵʪʠʭ ʙʳʣʦ 
ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʠ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʪʘʢ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʳ, ʯʪʦ 
ʢʨʘʩʥʦʷʨʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʨʝʰʠʣʠ ʚʳʟʚʘʪʴ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ ʢʦʤʙʘʪʘ 
ʩ "ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʤ ʦʧʳʪʦʤ" ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ. ʊʝʣʝʛʨʘʤʤʳ ʪʨʠ ʠʣʠ 
ʯʝʪʳʨʝ ɻʦʣʠʢʦʚ ʦʩʪʘʚʠʣ ʙʝʟ ʦʪʚʝʪʘ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʝʤʫ ʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʩʪʨʘʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʤʦʛʫʪ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʧʨʝʜʦʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ 
ʦʥ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʠ ʷʚʠʣʩʷ ʚ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢ. 

ʅʝʪ ʩʪʝʥʦʛʨʘʤʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʥʦ ʝʩʪʴ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 
ʧʦ ʜʝʣʫ ˉ 274. ɺ ʵʪʦʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʏʆʅ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ɺ. 
ʂʘʢʦʫʣʠʥ ʥʘʧʠʩʘʣ: "ʄʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ: ɻʦʣʠʢʦʚ ʧʦ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʥʝʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʳʡ ʤʘʣʴʯʠʰʢʘ, ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʡ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʩʚʦʠʤ 
ʩʣʫʞʝʙʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ". 

ɹʳʣʠ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʨʦʚʝʨʦʯʥʳʝ ʢʦʤʠʩʩʠʠ. ʊʘʢ ʚʦʪ, ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʧʨʦʚʝʨʦʯʥʳʭ ʢʦʤʠʩʩʠʡ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʪ. ɺʠʪʪʝʥʙʝʨʛ, 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʜʣʷ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʩʫʜʘ ʠ ʚʳʩʰʝʡ ʤʝʨʳ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʘ. 

ɹʠʦʛʨʘʬʳ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʩʫʜ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ. ʅʘʫʯʥʳʡ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʀʩʪʦʨʠʠ ʍʘʢʘʩʠʠ ʉʝʨʛʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʊʦʜʳʰʝʚ 
ʫʚʝʨʷʣ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʩʫʜ ʙʳʣ ʠ ʯʪʦ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣʠ ʢ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʫ, ʥʦ ʯʪʦ ʊʫʭʘʯʝʚʩʢʠʡ (ʧʦʜʝʣʝʮ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʧʦ ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʤ 
ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʷʤ), ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʩ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʩʧʘʩ ʩʚʦʝʛʦ ʙʳʚʰʝʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʛʦ, ʦʪʦʟʚʘʚ ʝʛʦ ʠʟ 
ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ "ʜʣʷ ʣʝʯʝʥʠʷ". ʀ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ 
ʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦ, ʠʙʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʩʝʤ ʩʪʘʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ 
ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʥʫʞʥʦ ʣʝʯʠʪʴ. ʏʪʦ ʦʥ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʫʙʠʡʮʘ (ʚʩʝ ʯʦʥʦʚʮʳ - 



ʫʙʠʡʮʳ), ʥʦ ʯʪʦ ʦʥ ʫʙʠʡʮʘ - ʧʩʠʭ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʙʠʡʮʘ - ʤʘʥʴʷʢ. 

ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ɹʦʨʠʩʘ ɻʝʨʤʘʥʦʚʠʯʘ ɿʘʢʩʘ (ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʥʘʤʠ ʚʳʰʝ) ʦ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʛʦʜʘʭ ʞʠʟʥʠ ɻʦʣʠʢʦʚʘ, ʩʪʘʚʰʝʛʦ ʩ 1926 ʛʦʜʘ ʫʞʝ 
ɻʘʡʜʘʨʦʤ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʵʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʪʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʜʨʦʛʥʫʣʦʩʴ ʜʘʞʝ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʝ 
ʯʦʥʦʚʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ! ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʩʳʛʨʘʣʦ ʨʦʣʴ ʠ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʥʝʤʘʣʦʚʘʞʥʦʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɺ ʊʘʤʙʦʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʠʩʪʨʝʙʣʷʣʠ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʫʞʠʢʦʚ (ʞʝʥʱʠʥ, ʜʝʪʝʡ), ʥʦ ʚʦʢʨʫʛ ʞʠʣʠ ʪʦʞʝ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʣʶʜʠ, ʠ ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʠ ʪʦʞʝ ʩʯʠʪʘʣʠʩʴ - ʨʫʩʩʢʠʝ. ɺ ʍʘʢʘʩʠʠ ʞʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʙʳʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ 
"ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ", ʥʘ ʥʘʮʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ. ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ ʵʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʘʢ ʙʳ 
ʟʘʙʠʚʘʣʠ ʢʣʠʥ ʤʝʞʜʫ ʭʘʢʘʩʘʤʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʠʙʦ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
(ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʠ ʢʨʠʯʘʣʠ ʦʙ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ) ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʘʩʴ 
ʚʩʶʜʫ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʘʷ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʝʱʝ ʪʘʣʜʳʯʘʪ ʥʘ 
ɿʘʧʘʜʝ: "ʈʫʩʩʢʠʝ ʪʘʥʢʠ ʚ ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʝ", "ʨʫʩʩʢʠʝ ʪʘʥʢʠ ʥʘ ʫʣʠʮʘʭ 
ɹʫʜʘʧʝʰʪʘ", "ʂʦʟʳʨʝʚ - ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ"... 
ʊʦʛʜʘ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʦ, ʯʪʦ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʘʢʘʟʘʪʴ, ʜʘʙʳ 
ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝ ʥʘʮʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ (ʥʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʍʘʢʘʩʠʠ). ʊʦʛʜʘ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʚʳʥʝʩʣʠ ɻʦʣʠʢʦʚʫ ʩʫʨʦʚʳʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʤʝʩʪʦ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʘ ʪʠʭʦʥʴʢʦ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠ ʝʛʦ ʥʘ ʣʝʯʝʥʠʝ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʏʦʥʦʚʝʮ 
ʯʦʥʦʚʮʫ ʛʣʘʟ ʥʝ ʚʳʢʣʶʝʪ. ʅʦ ʠʟ ʧʘʨʪʠʠ ʝʛʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʩʢʣʶʯʠʣʠ. ɸ 
ʵʪʦ ʧʦ ʪʝʤ ʚʨʝʤʝʥʘʤ - ʥʝ ʤʘʣʦ. ʀ ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ, ʟʘ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʤʝʣʦʯʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʚʳʥʝʩʣʠ ʙʳ ʪʘʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ. ʍʦʪʷ ʙʠʦʛʨʘʬʳ ʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠ ʨʘʟʫ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʧʘʨʪʠʠ 
ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɻʦʣʠʢʦʚʘ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʦ, ʠʙʦ ʧʨʠ 
ʥʦʚʦʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʜʝʣʘ ʦʧʷʪʴ ʚʩʧʣʳʣʠ ʙʳ ʝʛʦ "ʜʝʷʥʠʷ" ʚ 
ʍʘʢʘʩʠʠ, ʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʬʦʣʴʢʣʦʨ, ʯʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ɻʦʣʠʢʦʚ ʧʠʩʘʣ ʚ 
ʎʂ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʦ ʨʝʘʙʠʣʠʪʘʮʠʠ, ʥʘ ʯʪʦ ʀʦʩʠʬ ɺʠʩʩʘʨʠʦʥʦʚʠʯ ʩ 
ʧʨʠʩʫʱʠʤ ʝʤʫ ʣʘʢʦʥʠʟʤʦʤ ʠ ʩʪʘʚʷ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʪʦʯʢʫ ʥʘ "ʜʝʣʝ" 
ʩʢʘʟʘʣ: "ʄʳ-ʪʦ ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʧʨʦʩʪʠʣʠ ʙʳ. ʅʦ ʧʨʦʩʪʷʪ ʣʠ ʝʛʦ 
ʭʘʢʘʩʳ". ɸ ʧʦʪʦʤ ʜʝʩʷʪʢʠ ʨʘʟʥʳʭ ʰʢʦʣ, ʧʠʦʥʝʨʩʢʠʭ ʦʪʨʷʜʦʚ, 
ʧʠʦʥʝʨʩʢʠʭ ʣʘʛʝʨʝʡ, ʢʠʥʦʪʝʘʪʨʦʚ, ʫʣʠʮ, ʜʦʤʦʚ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʥʘʟʚʘʣʠ 
ʠʤʝʥʝʤ ɸʨʢʘʜʠʷ ɻʘʡʜʘʨʘ, ʜʘ ʪʘʢ ʠ ʟʦʚʫʪ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. 

ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʝ ʙʝʛʘʣ ʙʝʛʦʤ (ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʦʪ 
ɻʦʣʠʢʦʚʘ), ʦʥ ʝʟʜʠʣ ʚʝʨʭʦʤ ʥʘ ʢʦʥʝ ʪʝʤʥʦ-ʟʦʣʦʪʦʡ ʤʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʢʫʧʠʣ ʟʘ ʧʷʪʴ ʟʦʣʦʪʳʭ ʮʘʨʩʢʠʭ ʨʫʙʣʝʡ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʪʘʥʠʯʥʠʢʘ. ʅʦ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʥʘʯʘʣʘ ʟʘʪʫʭʘʪʴ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʧʦ ʚʠʥʝ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʢʦʤʙʘʪʘ ɻʦʣʠʢʦʚʘ. 

ɺʩʷ ʵʪʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩ ʧʦʠʩʢʘʤʠ ʩʦʣʦʚʴʝʚʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʩʤʝʰʥʘ ʠ 
ʥʘʠʚʥʘ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʠ ʥʝ ʧʨʷʪʘʣʩʷ. ʅʘ ʪʦʡ ʩʘʤʦʡ ʛʦʨʝ 
ʩʨʝʜʠ ʪʘʡʛʠ, ʢʘʤʝʥʥʳʡ ʧʠʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʟʳʚʘʣʩʷ "ʇʦʜʥʝʙʝʩʥʳʤ 
ʟʫʙʦʤ", ʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʥʘ ʢʘʤʥʷʭ, ʘ ʥʘ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʪʨʘʚʷʥʠʩʪʦʡ ʟʝʤʣʝ 



ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʚ ʥʫʞʥʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʠʟʙʳ, ʘʤʙʘʨʳ, ʙʘʨʘʢʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʣʠ ʯʣʝʥʳ ʦʪʨʷʜʘ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʩʝʤʴʠ. ɿʝʤʣʷʢʠ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʠ 
ʞʠʪʝʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʠ ʫʣʫʩʦʚ ʟʥʘʣʠ, ʛʜʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʪʨʷʜ, 
ʥʦ ʯʦʥʦʚʮʳ ʥʝ ʣʝʟʣʠ ʚ ʛʣʫʙʴ ʪʘʡʛʠ, ʧʦʥʠʤʘʷ, ʯʪʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ 
ʦʪʨʷʜ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ, ʘ ʝʩʣʠ ʠ ʫʜʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ 
ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ. ʏʦʥʦʚʮʳ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʪʨʷʜʘ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʝʩʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ 
ʩʦʣʦʚʴʝʚʮʝʚ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʟ ʪʘʡʛʠ ʚ ʧʦʜʪʘʝʞʥʳʝ 
ʜʝʨʝʚʥʠ. ʊʫʪ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʠ ʩʪʳʯʢʠ. ʅʦ ʛʨʫʧʧʳ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʚʳʭʦʜʠʣʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʚʥʝʟʘʧʥʦ, ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʪʘʢʠʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʛʜʝ ʯʦʥʦʚʮʝʚ ʙʳʣʦ ʤʘʣʦ 
ʣʠʙʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʦʚʩʝʤ. ʋʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʨʘʟʚʝʜʢʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʧʦʜ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ɸʩʪʘʥʘʝʚʘ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʙʝʟʫʧʨʝʯʥʦ. ʅʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʦʪʨʷʜʘ ʢ ʥʘʯʘʣʫ 1924 ʛʦʜʘ ʩʪʘʣʘ ʟʘʪʫʭʘʪʴ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ. 
ʊʦʤʫ ʙʳʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʯʠʥ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʯʦʥʦʚʮʳ ʩʪʘʣʠ ʧʦʩʳʣʘʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʦʪʨʷʜʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʩʦʣʦʚʴʝʚʩʢʠʭ 
ʦʜʥʦʩʪʘʥʠʯʥʠʢʦʚ. ʉʚʦʠʭ ʦʜʥʦʩʝʣʴʯʘʥ ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʫʙʠʚʘʪʴ ʥʝ 
ʤʦʛ. ʆʜʥʘʢʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʛʣʘʚʥʫʶ ʧʨʠʯʠʥʫ "ʩʚʦʨʘʯʠʚʘʥʠʷ" ʝʛʦ 
ʙʦʨʴʙʳ, ʥʘʜʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʥʘʜ ʪʝʤ, ʢʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʘʷ ʠʣʠ, 
ʩʢʘʞʝʤ, ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʮʝʣʴ ʀʚʘʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ. ɼʘ, ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʧʦʣʥʦʝ 
ʥʝʧʨʠʷʪʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʋ ʝʛʦ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʚ ʦʪʨʷʜʝ - 
ʪʦʞʝ. ɼʘ, ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʢʘʢ ʧʨʦʜʦʪʨʷʜʳ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʷ ʧʨʦʜʨʘʟʚʝʨʩʪʢʫ, ʙʝʩʧʘʨʜʦʥʥʦ ʛʨʘʙʷʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, 
ʦʪʙʠʨʘʷ ʫ ʥʠʭ ʭʣʝʙ, ʩʢʦʪ, ʰʝʨʩʪʴ, ʢʦʞʠ, ʦʚʯʠʥʳ, ʧʝʥʴʢʫ, 
ʚʘʣʝʥʢʠ... ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʧʦʜ ʨʫʢʦʡ. ʆʥ ʧʦ ʤʝʨʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʤʝʰʘʣ ʵʪʦʤʫ ʛʨʘʙʝʞʫ. ʆʥ ʩʦʟʜʘʣ ʫ ʩʝʙʷ ʚ ʦʪʨʷʜʝ ʚ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦʡ 
ʛʦʨʥʦʡ ʪʘʡʛʝ ʤʠʢʨʦ-ʈʦʩʩʠʶ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʳʰʘʪʴ ʙʝʩʢʠʩʣʦʨʦʜʥʳʤ 
ʚʦʟʜʫʭʦʤ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩ ʧʦʨʪʨʝʪʘʤʠ ʚʦʞʜʝʡ, ʩ 
ʧʝʨʚʦʤʘʡʩʢʠʤʠ ʨʝʯʘʤʠ ʠ ʰʝʩʪʚʠʷʤʠ, ʩ ʣʝʜʝʥʷʱʠʤ ʜʫʰʫ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʤ ʢʣʠʤʘʪʦʤ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʪʘʤ ʚ ʪʘʡʛʝ ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʘ ʪʦʞʝ 
ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʙʝʟ ʧʨʠʚʦʣʴʥʳʭ ʧʘʩʪʙʠʱ, ʙʝʟ 
ʦʙʠʣʴʥʳʭ ʫʨʦʞʘʝʚ, ʙʝʟ ʰʫʤʥʳʭ ʷʨʤʘʨʦʢ, ʙʝʟ ʷʨʢʠʭ ʧʨʝʩʪʦʣʴʥʳʭ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʚ, ʙʝʟ ʩʝʥʦʢʦʩʦʚ, ʙʝʟ ʜʝʚʠʯʴʠʭ ʧʦʩʠʜʝʣʦʢ, ʙʝʟ 
ʭʦʨʦʚʦʜʦʚ, ʙʝʟ ʢʘʟʘʯʴʠʭ ʧʣʷʩʦʢ, ʙʝʟ ʤʠʨʥʦʡ - ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ - 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʤʠʢʨʦ-ʈʦʩʩʠʷ, ʭʨʘʥʷʱʘʷ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʦʩʪʘʪʢʠ, ʦʪʪʝʥʢʠ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʢʣʠʤʘʪʘ ʚʝʣʠʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʅʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʘʜʝʷʣʩʷ ʥʘ 
ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʦʭʚʘʪʠʪ ʚʩʶ 
ɽʥʠʩʝʡʩʢʫʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʩʶ ʉʠʙʠʨʴ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʩʶ 
ʈʦʩʩʠʶ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 25 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʄʠʥʫʩʠʥʩʢʦʡ ʢʦʪʣʦʚʠʥʳ 
ʙʫʜʝʪ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ ʯʝʨʝʟ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʝʱʝ 40 - 45 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʙʫʜʝʪ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 30-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʧʦʢʘ "ʥʝ ʢʘʧʣʝʪ", ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʦʥʠ, ʧʨʝʜʚʠʜʷ ʩʚʦʶ ʧʦʛʠʙʝʣʴ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʢʦʨʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʨʠʤʢʥʫʣʠ ʢ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ, ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʙʦʣʝʝ ʤʦʱʥʳʤ, ʥʦ ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥʠ 
ʥʝ ʧʨʠʤʢʥʫʣʠ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ ʧʘʩʩʠʚʥʳʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ. 



ɺʩʝ ʧʦ ʪʝʢʩʪʫ ɺʠʪʘʣʠʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʐʫʣʴʛʠʥʘ: "...ʧʦʢʘ ʨʝʞʫʪ ʦʜʥʫ 
ʛʨʫʧʧʫ, ʜʨʫʛʘʷ ʥʝ ʧʦʰʝʚʝʣʴʥʝʪʩʷ, ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʜʦ 
ʥʝʝ "ʥʝ ʜʦʡʜʝʪ". ɸ ʢʦʛʜʘ ʜʦʡʜʝʪ - ʫʞʝ ʧʦʟʜʥʦ". ʅʦ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʢ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʧʨʠʤʢʥʫʣʠ ʪʳʩʷʯʠ ʠ ʜʝʩʷʪʢʠ ʪʳʩʷʯ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʙʳ ʥʝ ʚʳʰʣʦ. ɺʦʢʨʫʛ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʥʘ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʤ ʠ ʙʝʩʧʨʝʢʦʩʣʦʚʥʦʤ ʥʘʩʠʣʠʠ 
("ʧʦʜʯʠʥʠʪʝʩʴ ʠʣʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪʝ!"). ɽʩʣʠ ʥʝ ʚʳʰʣʦ ʫ ʂʦʣʯʘʢʘ ʩ ʮʝʣʦʡ 
ʘʨʤʠʝʡ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʳʰʣʦ ʫ ɸʥʪʦʥʦʚʘ ʩ 200.000 ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʭ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʚʳʰʣʦ ʫ ɼʝʥʠʢʠʥʘ ʠ ɺʨʘʥʛʝʣʷ, ʢʘʢ ʞʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʚʳʡʪʠ ʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ 
ʩ ʝʛʦ ɻʦʨʥʦ-ʇʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʤ ʦʪʨʷʜʦʤ? ʅʘ ʯʪʦ ʞʝ ʦʥ ʫʧʦʚʘʣ? ɺʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥ ʤʦʛ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ ʥʝ ʫʧʦʚʘʪʴ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ. "ʏʪʦ ʙʫʜʝʪ, ʪʦ ʠ 
ʙʫʜʝʪ, ʥʦ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤʘʡʩʢʫʶ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʶ, ʧʦʜ ʢʨʘʩʥʳʡ ʬʣʘʛ - ʥʝ 
ʭʦʯʫ!" ʅʦ ʚʝʨʥʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʦʥ ʥʘʜʝʷʣʩʷ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚʝʨʠʣ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. 
ʆʥ ʥʘʜʝʷʣʩʷ, ʯʪʦ ʥʦʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ 
ʪʝʨʨʦʨʘ ʨʫʭʥʝʪ. ʆʥ ʥʘʜʝʷʣʩʷ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʧʨʦʠʟʦʡʜʫʪ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, 
ʚ ʮʝʥʪʨʝ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʥʘ ʜʦʙʨʳʝ ʩʪʘʨʳʝ ʧʫʪʠ ʠ ʦʥ 
ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝ ʉʦʣʝʥʦʦʟʝʨʥʦʝ ʢ ʤʠʨʥʦʤʫ 
ʪʨʫʜʫ. ʀʣʠ ʧʨʠʜʝʪ ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʠʟ ʂʠʪʘʷ... ʀʣʠ... ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʜʘ ʩʣʫʯʠʪʩʷ. ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʞʝ ʙʳʪʴ ʚʝʯʥʳʤ ʵʪʦʪ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʳʡ 
ʣʶʜʦʝʜʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ. ʅʦ ʚʨʝʤʷ ʰʣʦ, ʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʝʥʷʣʦʩʴ. ʂ 1924 
ʛʦʜʫ ʩʪʘʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʥʘ ʯʪʦ. ɸ ʪʫʪ ʝʱʝ 
ʧʦʜʦʩʧʝʣ ʥʵʧ, ʦʙʤʘʥʥʳʡ ʤʘʥʝʚʨ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʤʥʦʛʠʝ ʧʦʚʝʨʠʣʠ. ʅʵʧ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʚʥʝʩ ʦʞʠʚʣʝʥʠʝ ʚʦ 
ʚʩʝ ʚʠʜʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʟʘ ʰʘʛ ʥʘʟʘʜ ʢ ʧʨʝʞʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʣʦ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʟʘ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʪʘʪʴ ʩʢʠʪʘʪʴʩʷ 
ʧʦ ʪʘʡʛʝ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʩʪʦʨʦʞʝ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʨʠʩʢʫʷ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʥʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ, ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ, "ʜʠʩʢʦʤʬʦʨʪʥʳʭ" 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ. ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʥʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʘʢʪʠʚʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʠ ʥʘʯʘʣ ʠʩʢʘʪʴ ʧʫʪʠ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʩ 
ʚʣʘʩʪʷʤʠ. ʊʫʪ ʤʦʞʥʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʩʪʨʦʢʘʤ ʠʟ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʘʨʭʠʚʥʳʭ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ ʦʥʠ ʧʦʜ ʛʨʠʬʦʤ "ʩʝʢʨʝʪʥʦ" 
ʠ "ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʝʢʨʝʪʥʦ", ʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʨʘʩʩʝʢʨʝʯʝʥʳ. 

"ʈʘʟʛʦʚʦʨ ʧʦ ʧʨʷʤʦʤʫ ʧʨʦʚʦʜʫ ʋʩʪʴ-ɸʙʘʢʘʥʩʢ - ʏʝʙʘʢʠ ʯʣʝʥʘ ʋʨʝʚʢʦʤʘ 
ɸʣʤʘʢʘʝʚʘ ʩ ʧʨʝʜʫʨʝʚʢʦʤʘ ʀʪʳʛʠʥʳʤ (ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʠ ʠ ʣʝʢʩʠʢʠ 
ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦʭʨʘʥʷʝʤ). 

ʀʪʳʛʠʥ: 31 ʤʘʨʪʘ ʷ ʣʠʯʥʦ ʚʝʣ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ʙʘʥʜʠʪʦʤ ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ. ʆʥ 
ʩʜʘʣ ʯʘʩʪʴ ʦʨʫʞʠʷ, ʜʘʣ ʧʦʜʧʠʩʢʫ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʙʘʥʜʳ ʠ ʯʪʦ ʞʝʣʘʝʪ 
ʧʝʨʝʡʪʠ ʢ ʤʠʨʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ. ʉ ʥʠʤ ʙʳʣʦ 4 ʙʘʥʜʠʪʘ, ʚʩʝ ʦʥʠ ʟʘʷʚʠʣʠ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ... ʉʦʣʦʚʴʝʚ (ʥʝʨʘʟʙ)... ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʙʘʥʜʠʪʦʚ ʠ ʩ ʧʨʠʭʦʜʦʤ ʠʭ ʦʙʝʱʘʣ ʩʜʘʪʴ ʦʨʫʞʠʝ, ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʟʚʘʥʠʷ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʠ ʤʳ ʩʨʝʟʘʣʠ ʙʘʥʜʠʪʘʤ ʧʦʛʦʥʳ ʠ 



ʥʘʰʠʚʢʠ, ʛʦʣʦʚʥʳʝ ʫʙʦʨʳ. ʈʘʩʩʪʘʣʠʩʴ ʜʨʫʟʴʷʤʠ". 

"ʊɽʃɽɻʈɸʄʄɸ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʘ. 

ɼʘʥʥʳʤʠ ʥʘʯʪʘʯʦʪʫʙʘ ʊʦʤʩʢʦʡ 5 ʘʧʨʝʣʷ ʙʦʝʦʪʨʷʜʦʤ ʏʆʅ ʂʫʟʥʝʮʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ 
ʚʝʨʭʦʚʴʷʭ ʨʝʢʠ ʉʨʝʜʥʝʡ ʊʝʨʩʠ 90 ʚʝʨʩʪ ʩʝʚʝʨʝ- ʚʦʩʪʦʯʥʝʝ ʂʫʟʥʝʮʢʘ ʚ 
ʜʚʫʭ ʙʘʨʘʢʘʭ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʘ ʩʪʦʷʥʢʘ ʙʘʥʜʳ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʪʯʢ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʛʨʘʥʘʪʥʦʛʦ ʙʦʷ ʟʘʭʚʘʯʝʥʳ ʜʚ.ʪʯʢ. ʦʪʝʮ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʜʝʚʷʪʴ ʞʝʥʱʠʥ ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʤʘʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʯʝʪʚʝʨʦ ʜʝʪʝʡ ʪʯʢ. ɹʘʨʘʢʠ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ 
ʩʦʞʞʝʥʳ. 

ʅʘʯʪʘʯʦʪʫʙ ɺʆʃʂʆʇɽʃʆɺ 

(ʉʣʦʚʝʯʢʦ "ʥʘʯʪʘʯʦʪʫʙ", ʚʟʷʪʦʝ ʠʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʧʪʠʯʴʝʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʷ 
ʨʘʩʰʠʬʨʦʚʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ ʠ ʦʩʪʘʚʣʷʶ ʝʛʦ ʥʘ ʩʦʚʝʩʪʠ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʘʢ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʛʨʘʥʘʪʥʳʡ ʙʦʡ ʩ ʙʝʟʦʨʫʞʥʳʤʠ ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ ʠ ʜʝʪʴʤʠ. - ɺ. ʉ.) 

ʇʈʆʊʆʂʆʃ N 4 
ɿʘʩʝʜʘʥʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ʏʆʅ ʍʘʢʘʩʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ. 

(ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʧʫʪʘʥʠʮʘ ʩ ʜʘʪʘʤʠ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ, 
ʭʨʘʥʷʱʠʤʩʷ ʚ ʘʨʭʠʚʝ. ɼʘʪʠʨʦʚʘʥ 15 ʤʘʷ 1924 ʛʦʜʘ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʜʘʪʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ ʩʜʘʯʠ ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʀʚʘʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ - 4 ʘʧʨʝʣʷ 1924 ʛʦʜʘ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʨʠʚʦʜʠʤ ʪʝʢʩʪ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ.- ɺ. ʉ.) 

ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʪ-ʪ. ʋʢʦʤʯʦʥ ʍʘʢʘʩʩʢʦʛʦ ʪʦʚ. ɿʘʨʫʜʥʝʚ, ʧʨʝʜ. 
ʈʝʚʢʦʤʘ ʍʘʢʘʩʩʢʦʛʦ ɽʪʳʛʠʥ. ʦʪ ʋʢʦʤʘ ʈ.ʂ.ʇ. <ʙ) ʊʦʤʠʣʦʚ, 
ʋʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʡ ɻʇʋ ʧʦ ʍʘʢʘʩʩʢʦʤʫ ʫʝʟʜʫ ʇʘʢʘʧ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʈ.ʂ.ʇ. ʉ. ʄ. ʀʛʥʘʪʴʝʚ 

ɿʘʩʝʜʘʥʠʝ ʦʪʢʨʳʪʦ 15/ V 1924 ʛ. ʚ 9 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. 

ʇʦʚʝʩʪʢʘ ʜʥʷ: 
1. ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʡ ʜʦʢʣʘʜ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʙʦʝʚʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ ʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ 
ʧʣʘʥ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʙʘʥʜʠʪʠʟʤʦʤ. 
2. ʆʙʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʵʩʢʘʜʨʦʥʘ. 
3. ʊʝʢʫʱʠʝ ʜʝʣʘ. 

ʉʣʫʰʘʣʠ: ʋʢʘʤʯʦʥ ʍʘʢʘʩʩʢʦʛʦ ʪʦʚ. ɿʘʨʫʜʥʝʚ ʫʢʘʟʘʣ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʙʳʚ ʚ 
ʙʦʝʚʦʡ (ʦʪʨʷʜ) ʨʘʡʦʥ, ʛʘʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʝʩʪʠ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ, 
ʥʘʯʘʪʳʝ ʪʦʚ. ʐʠʥʢʦʚʳʤ ʠ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʣ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʤ ʥʝ ʠʤʝʣ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʥʝ ʚʩʪʫʧʠʣ, ʥʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʦ ʧʨʦʩʴʙʝ ʪʦʚ. ʐʠʥʢʦʚʘ. ʊʘʢ ʞʝ ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ 
ʚʝʣʠʩʴ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ, ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʚʳʜʘʣʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʩʨʦʢʦʤ ʜʦ 15 ʤʘʷ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʩʜʘʣ ʜʝʚʷʪʴ ʚʠʥʪʦʚʦʢ. 



ɼʘʣʴʰʝ ʪʦʚ. ɿʘʨʫʜʥʝʚ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʘʷ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʙʘʥʜʠʪʠʟʤʘ 
ʚʦʟʣʦʞʝʥʘ ʥʘ ʥʝʛʦ, ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʝʥʘ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʘ ʦʪ ʉʦʚʯʦʥʛʫʙʘ ʟʘ 
ˉ0053. ɿʘʯʠʪʳʚʘʝʪ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʉʦʚʯʦʥʛʫʙ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʧʝʨʝʡʪʠ ʢ ʤʠʨʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ, ʪʘʢ ʞʝ ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 
ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʦʡ ʂʦʤʯʦʥʛʫʙʘ ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʪʨʷʜ ʩʦʢʨʘʱʝʥ ʜʦ 15 ʙʦʡʮʦʚ 
ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʤʝʩʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. ɼʘʣʴʰʝ ʟʘʯʠʪʳʚʘʝʪ ʦʪʚʝʪ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʥʘ 
ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ ʉʦʚʯʦʥʛʫʙʘ. ʊʦʚ. ɿʘʨʫʜʥʝʚ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʠ 
ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʜʘʣʩʷ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʥ ʨʘʟʲʝʟʞʘʝʪ ʥʘ ʢʦʥʷʭ ʩ 
ʦʨʫʞʠʝʤ. ʋʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʪʨʷʜʦʤ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦʢʘ ʥʝ ʚʝʜʝʪʩʷ. ʆʪʚʝʪ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʤʥʦʶ ʜʘʥ ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʶ, ʪʦ 
ʦʪʚʝʪʘ ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʣʫʯʝʥʦ. ɿʘʯʠʪʳʚʘʝʪ ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʜ. ʆʟʝʨʥʦʡ. 

ʉʣʦʚʦ ʪ. ʇʘʢʘʣ: ʊʦʚ. ʇʘʢʘʣ ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʤʥʦʶ ʧʦʣʫʯʝʥʘ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʘ ʦʪ 
ʢʦʤʙʘʪʘ 19.0.ʅ. ɸʯʠʥʩʢʦʛʦ ʪ. ʐʠʥʢʦʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʙʘʥʜʘ 
ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʘ ʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʘʷ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʜʝʣʘ ɻʇʋ. ɼʘʣʴʰʝ ʪ. ʇʘʢʘʣ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʠʤʝʝʪ ʩʠʤʧʘʪʠʶ ʦʪ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʚʳʜʘʶʪ ʟʘ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ: ʯʪʦ ʤʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʘʥʜʘ 
ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʘ, ʤʳ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʦʯʝʥʴ ʥʠʟʢʦʩʪʠ, ʧʨʦʩʠʤ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʜʝʩʷʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʋʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʙʦʨʷʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʚʨʘʛʦʚ ʩʠʣʴʥʳʭ, 
ʥʦ ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʰʣʠ ʧʨʦʩʠʪʴ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʜʝʩʷʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ. ɼʘʣʴʰʝ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʞʠʚʝʪ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ, ʨʘʟʲʝʟʞʘʝʪʩʷ ʛʜʝ ʝʤʫ 
ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʩʩʫʜʠʪʩʷ. ɿʘʤʝʪʠʣ ʯʪʦ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʷ - ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʥʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ 
ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʢʘʢ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʝʱʝ ʥʝ ʚʟʷʪ. ʉʜʘʯʘ ʜʝʚʷʪʠ 
ʚʠʥʪʦʚʦʢ, ʵʪʦ ʝʤʫ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʦʨʫʞʠʷ 
ʭʚʘʪʠʪ. ɺʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʝʨʳ ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʜʣʷ 
ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʚʦʟʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʪʘʢ ʦʪʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 15 ʙʦʡʮʦʚ ʙʦʝʚʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ. ʆʪʤʝʪʠʣ, 
ʯʪʦ ʜʝʨʞʘʪʴ ʦʪʨʷʜ ʥʘ ʤʝʩʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 
ʆʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʏʠʭʘʯʝʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʨʘʟʲʝʟʞʘʝʪ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʪʨʷʜ 
ʠ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʏʠʭʘʯʝʚʘ, ʜʘʙʳ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʩʝʧʘʨʘʪʠʚʥʳʭ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʢʘʢʦʚʳʝ ʠʤʝʣʠ ʤʝʩʪʦ ʚ ʨʘʡʦʥʝ ɸʩʢʳʩʢʦʛʦ ʈʘʡʦʢʘ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʤʘʨʪʘ ʠ ʧʝʨʚʳʭ ʯʠʩʣʘʭ ʘʧʨʝʣʷ. 

ʉʣʦʚʦ ʪ. ʀʛʥʘʧʴʝʚʘ: ʂʘʢʦʚʦʡ ʫʢʘʟʘʣ ʥʘ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ. 
ʋʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʠʟ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ ʩ ʙʦʡʮʦʤ ʢʦʤʤʫʥʘʨʦʤ, ʢʘʢʦʚʦʡ ʪʘʢ ʞʝ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʭ, ʷ ʟʘʢʣʶʯʠʣ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʠʜʷ ʥʘ 
ʚʩʷʢʠʝ ʫʣʦʚʢʠ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʙʦʣʴʰʝ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʝʙʝ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʠ ʪʝʤ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʝʙʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʨʘʟʛʫʣ. ʆʪʤʝʪʠʣ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʝʜʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ, ʤʳ ʟʜʝʩʴ ʢʘʢ ʫʝʟʜʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʳ, ʥʘ 
ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʜʘʝʪʩʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʘʤ ʪʦʞʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʝ ʟʥʘʣʠ ʠ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʜʘʣʠ ʧʷʪʴ ʚʠʥʪʦʚʦʢ. ʕʪʠʤ ʥʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʯʝʨʝʟ ʤʝʩʷʮ ʦʪʨʷʜ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʙʫʜʝʪ 25 ʙʦʡʮʦʚ. ʋʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚ 
ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʩʜʘʣʩʷ, ʥʦ ʦʪʨʷʜ ʏʠʭʘʯʝʚʘ, ʢʘʢʦʚʦʡ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʫ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʨʘʟʛʫʣʠʚʘʝʪ, ʠ ʝʩʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʧʨʠʤʫʪʩʷ ʤʝʨʳ, 
ʪʦ ʧʦʞʘʣʫʡ, ʙʘʥʜʘ ʩʥʦʚʘ ʨʘʟʛʫʣʷʝʪʩʷ. ʋʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʠ ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʩ ʛʫʙʝʨʥʠʝʡ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʠ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʩʚʦʝ ʚʝʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʆʪʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʜʦʧʫʩʪʠʣʠ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦʝ ʠ ʜʘʣʠ ʵʪʠʤ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʩʠʤʧʘʪʠʶ ʦʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 



ʉʣʦʚʦ ʪʦʚ. ɽʪʳʛʠʥʘ: ʂʦʪʦʨʳʡ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʫʞʝ ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʚʝʩʪʠ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ. ʇʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʷ ʚʝʣ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʚ 1921 ʛ. 
ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʶ ʙʳʣʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ, ʥʦ ʪʫʪ ʧʦʤʝʰʘʣʠ ʚʦʠʥʩʢʠʝ 
ʯʘʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʦʩʣʘʣ ʤʥʝ ʧʠʩʴʤʦ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʧʘʨʪʠʟʘʥʦʤ ʠ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʩʳʣʴʥʦʛʦ ʥʘʰʠ ʯʘʩʪʠ ʧʝʨʝʭʚʘʪʠʣʠ ʠ ʫʙʠʣʠ. ɺʪʦʨʦʡ ʨʘʟ ʵʪʦ ʚ ʏʝʙʘʢʘʭ, 
ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʷ ʠ ʚʝʣ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ ʩ ʇʨʝʜʛʫʙʠʩʧʦʣʢʦʤʦʤ 
ʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʤ ɻʫʙʢʦʤʘ, ʧʨʠʝʭʘʣ ʥʘ ʤʝʩʪʦ, ʥʘʯʘʣ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ, ʥʦ ʵʪʠ 
ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʙʳʣʠ ʩʦʨʚʘʥʳ ʂʦʤʯʦʥʛʫʙʦʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʦ ʧʨʷʤʦʤʫ 
ʧʨʦʚʦʜʫ ʩʢʘʟʘʣ, ʚʟʷʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʞʠʚʳʤ. ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʟʷʪʴ ʞʠʚʳʤ ʥʝ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʙʝʞʘʣ, ʥʦ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
ʚʳʰʣʘ ʚʩʷ ʙʘʥʜʘ, ʥʦ ʫʞʝ ʙʳʣʦ ʧʦʟʜʥʦ, ʵʪʠʤ ʤʳ ʧʨʦʠʛʨʘʣʠ ʤʥʦʛʦʝ. 

ʊʦʚ. ɽʛʳʛʠʥ ʚʥʦʩʠʪ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʨʘʩʧʫʩʪʠʪʴ ʦʪʨʷʜ ʠ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʣʠʰʴ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʜʦʙʘʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʧʷʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʢʦʤʤʫʥʘʨʦʚ ʠ ʧʦʩʣʘʪʴ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʥʘ ʨʫʜʥʠʢ. ʉʘʨʘʣʘ ʩ ʟʘʜʘʥʠʝʤ 
ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʛʦʣʦʚʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. 

ʉʣʦʚʦ ʪ. ʊʦʤʠʣʦʚʘ: ʋʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʦ, ʥʦ ʚʦʪ ʯʪʦ ʧʣʦʭʦ, ʯʪʦ 
ʫ ʥʘʩ ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ, ʪʦʪ ʠ ʚʝʜʝʪ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ ʤʳ ʥʘʧʨʘʚʠʣʠ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʨʫʩʣʦ, ʠ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ ʧʦʚʦʜ. 
ʄʳ ʩʝʛʦʜʥʷ ʜʦʣʞʥʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʛʫʙʝʨʥʠʷ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʤ ʤʝʰʘʝʪ. ɼʘʣʴʰʝ 
ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʢʨʫʧʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʝʡ ʩʯʠʪʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʝʛʦ ʠʟʣʦʚʠʪʴ. ʇʨʠʚʦʜʠʪ ʧʨʠʤʝʨ: ʚʝʜʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʦʪʨʷʜ ʠ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʥʠʤ. 

ʊʦʚ. ɽʪʳʛʠʥ: ʋʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʫʞʝ ʙʳʣ, ʥʦ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛ, ʠʙʦ ʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʣʶʜʝʡ ʙʦʣʴʰʝ, 
ʦʥ ʙʝʟ ʦʭʨʘʥʳ ʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ. 

ʉʣʦʚʦ ʪ. ʇʘʢʘʣ: ɿʘʯʠʪʳʚʘʝʪ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ ʦʪ ʢʦʤʙʘʪʘ ʐʠʥʢʦʚʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ: ɹʘʥʜʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʧʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʠ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʩʜʘʣʘ 
ʜʝʚʷʪʴ ʚʠʥʪʦʚʦʢ, ʦʜʥʫ ʰʘʰʢʫ ʠ ʛʨʘʥʘʪʫ, ʧʝʨʝʰʝʣ ʢ ʤʠʨʥʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, 
ʧʝʨʝʰʝʣ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʉʦʚʯʦʥʛʫʙʘ. ʗ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʣ ʠ ʦʩʪʘʚʠʣ ʠʩʪʨʝʙʦʪʨʷʜ 20 ʰʪʳʢʦʚ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʘʤʝʨʝʥ 
ʫʩʪʨʦʮʪʴʩʷ ʚ ʂʠʩʝʣʴʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ. ɺʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʫʩʠʣʷʝʪ ʘʛʝʥʩʝʪʴ, ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ ʧʝʨʝʭʦʜ ʥʘ ʤʠʨʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ. - ʂʦʤʙʘʪ 19 ʐʠʥʢʦʚ. 

ʉʣʦʚʦ ʪ. ɿʘʨʫʜʥʝʚʘ: ɿʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʪ. ɿʘʨʫʜʥʝʚʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʘʢ ʚʠʥʦʚʘʪʘ ʛʫʙʝʨʥʠʷ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʚʘʨʠʱʠ, ʢʘʢ 
ʧʨʠʤʝʨ ʪ. ʪ. ʉʝʥʦʢʦʩʦʚ ʠ ʐʠʥʢʦʚ, ʦʙʝʱʘʣʠ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʙʘʥʜʫ ʚ 
ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʩʨʦʢ, ʫʝʟʞʘʶʪ, ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʚ ʥʠʢʘʢʠʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ. ʋʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʥʘ ʥʝʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʦʪʨʷʜʘ ʉʝʥʦʢʦʩʦʚʘ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʳ 
ʣʠʰʴ ʥʘ 20 ʩʫʪʦʢ. ʅʘ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʪ. ʊʦʤʠʣʦʚʘ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ 
ʚʝʜʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʪʨʷʜʦʤ ʧʦʣʘʛʘʶ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʠʙʦ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʪʨʫʜʥʦ, ʚʝʜʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʣʝʜʠʪ ʟʘ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʦʪʨʷʜʘ. ʆʪʤʝʪʠʣ, 



ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʥʠ ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʝʩʪʠ ʥʝʣʴʟʷ. 

ʇʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ: 
1. ʉʯʠʪʘʪʴ ʙʘʥʜʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʥʝ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ. 
2. ʊʝʣʝʛʨʘʤʤʫ ʢʦʤʙʘʪʘ ʪʦʚ. ʐʠʥʢʦʚʘ ʩʯʠʪʘʪʴ ʣʦʞʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʚʝʣʘ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ. 
3. ɼʘʣʴʥʝʡʰʫʶ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʶ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʪʦʚ. ɿʘʨʫʜʥʝʚʫ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʧʦʨʫʯʠʪʴ 
ʋʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʤʫ ʇʊʋ ʧʦ ʭʘʢʘʩʩʢʦʤʫ ʫʝʟʜʫ ʩʦʚʤʝʩʪʦ ʩ ʋʢʦʤʯʦʥʦʤ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʝʢʨʝʪʥʳʡ ʧʣʘʥ ʙʦʨʴʙʳ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʦʪʢʨʳʪʦʡ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ. 
4. ʈʘʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʠʤʝʶʱʠʡʩʷ ʠʩʪʨʝʙʦʪʨʷʜ, ʘ ʚʥʦʚʴ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʚ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 10 ʙʦʡʮʦʚ, ʠʟ ʙʦʣʝʝ ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʙʦʡʮʦʚ. ʅʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
ʚʥʦʚʴ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ, ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʣʦʰʘʜʝʡ ʧʨʦʩʠʪʴ ʈʝʚʢʦʤ 
ʦʪʧʫʩʪʠʪʴ 50 ʨʫʙʣʝʡ ʯʝʨʚʦʥʥʳʭ..." 

ʂʦʛʜʘ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʢʘʢ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ 
ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ, ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ. ɼʝʣʦ ʪʫʪ ʥʝ ʚ ʤʘʩʰʪʘʙʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʣʠʙʦ 
ʟʣʦʜʝʷʥʠʷ, ʥʦ ʚ "ʧʦʯʝʨʢʝ", ʚ ʩʭʝʤʝ, ʚ "ʩʶʞʝʪʥʦʤ ʭʦʜʝ", ʢʘʢ 
ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ɹʦʨʠʩ ʂʘʤʦʚ ʚ ʩʚʦʝʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʦ 
ʛʠʙʝʣʠ ʂʦʣʯʘʢʘ. ʉʪʘʪʴʷ ʙʳʣʘ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʚ ʛʘʟʝʪʝ "ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʝʢʨʝʪʥʦ" (ˉ8 ʟʘ 1992 ʛʦʜ). ɺʦʪ ʦʪʨʳʚʦʢ ʠʟ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʠ. 

"ʇʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʀʨʢʫʪʩʢʝ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʳ ʪʘʡʥʳʝ ʩʢʣʘʜʳ 
ʦʨʫʞʠʷ (ʯʪʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ), ʘ ʥʘ ʫʣʠʮʘʭ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʨʘʟʙʨʘʩʳʚʘʶʪ ʣʠʩʪʦʚʢʠ ʩ ʧʦʨʪʨʝʪʦʤ ʂʦʣʯʘʢʘ (ʯʪʦ 
ʚʳʛʣʷʜʝʣʦ ʤʘʣʦʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʤ), ʨʝʚʢʦʤ ʧʨʠʥʷʣ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ˉ27 
ʦʪ 6 ʬʝʚʨʘʣʷ ʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʠ ʧʨʝʤʴʝʨ-
ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʇʦʟʜʥʦ ʚʝʯʝʨʦʤ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʨʝʚʢʦʤʘ 
ʚʨʫʯʠʣ ʙʫʤʘʛʫ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ ʛʦʨʦʜʘ ʜʣʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ. ʅʦ 
ʥʠ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪ, ʥʠ ʨʝʚʢʦʤ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʦʥʠ 
ʠʩʧʦʣʥʷʶʪ ʪʘʡʥʳʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʥʦ ʚʳʥʝʩʣʦ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʶ ʈʦʩʩʠʠ ʦʜʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʰʪʘʪʩʢʦʝ ʣʠʮʦ. ʃʠʮʫ 
ʙʳʣʦ 49 ʣʝʪ. ʆʥʦ ʠʤʝʣʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʠʟʲʷʩʥʷʣʦʩʴ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʷʟʳʢʘʭ ʠ ʦ ʩʝʙʝ ʩʦʦʙʱʘʣʦ, ʯʪʦ 
ʟʘʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʥʘ ʧʨʦʧʠʪʘʥʠʝ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʠʢʦʡ. ʃʠʮʦ ʥʦʩʠʣʦ ʢʦʩʪʶʤ-
ʪʨʦʡʢʫ ʠ ʠʤʝʣʦ ʧʨʠʚʳʯʢʫ ʟʘʩʦʚʳʚʘʪʴ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʘʣʴʮʳ ʨʫʢ ʚ ʧʨʦʡʤʳ 
ʞʠʣʝʪʘ, ʥʘ ʤʘʥʝʨ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʦʨʪʥʳʭ. ʇʦʣʫʯʠʚ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ, ʯʪʦ 
ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʘʜʤʠʨʘʣ ʂʦʣʯʘʢ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʂʨʘʩʥʘʷ ɸʨʤʠʷ 
ʩʦ ʜʥʷ ʥʘ ʜʝʥʴ ʚʦʡʜʝʪ ʚ ʀʨʢʫʪʩʢ, "ʞʫʨʥʘʣʠʩʪ" ʚ ʢʦʩʪʶʤʥʦʡ ʪʨʦʡʢʝ 
ʥʘʧʨʘʚʠʣ (ʯʝʨʝʟ ʪ. ʉʢʣʷʥʩʢʦʛʦ. -ɺ. ʉ.) ʚ ʈʝʚʚʦʝʥʩʦʚʝʪ 5 ʘʨʤʠʠ 
ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ: "ʅʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʡʪʝ ʥʠʢʘʢʠʭ ʚʝʩʪʝʡ ʦ ʂʦʣʯʘʢʝ, ʥʝ 
ʧʝʯʘʪʘʡʪʝ ʨʦʚʥʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʘ ʧʦʩʣʝ ʟʘʥʷʪʠʷ ʥʘʤʠ ʀʨʢʫʪʩʢʘ, ʧʨʠʰʣʠʪʝ 
ʩʪʨʦʛʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʫʶ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ, ʩ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʥʳʝ 
ʚʣʘʩʪʠ ʜʦ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʠʭʦʜʘ ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʪʘʢ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʘʟʥʠʣʠ 
ʘʜʤʠʨʘʣʘ) ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʫʛʨʦʟʳ ʂʘʧʧʝʣʷ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ ʚ ʀʨʢʫʪʩʢʝ. ʃʝʥʠʥ. ɹʝʨʝʪʝʩʴ ʣʠ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʘʨʭʠʥʘʜʝʞʥʦ?" ʕʪʦ ʙʳʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʢʘʟ, ʥʦ ʠ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ 



ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʳʡ ʩʮʝʥʘʨʠʡ. ʊʝʣʝʛʨʘʤʤʘ ʨʘʩʢʨʳʚʘʣʘ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʪʘʡʥʳʭ 
ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʃʝʥʠʥʘ. ɼʦʣʛʦ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʯʪʦ ʮʘʨʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ ʙʳʣʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʘ ʧʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʠ ʥʝʜʦʤʳʩʣʠʶ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʘ 
ʃʝʥʠʥʘ ʚ ʀʨʢʫʪʩʢ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʜʫʤʘʪʴ ʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʭ ʀʨʢʫʪʩʢʘ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʟʜʝʩʴ ʙʳʣ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥ ʫʞʝ 
ʘʧʨʦʙʠʨʦʚʘʥʥʳʡ "ʩʶʞʝʪʥʳʡ ʭʦʜ": ʧʨʠʢʘʟ ʦʪʜʘʝʪ ʄʦʩʢʚʘ, ʘ 
ʤʦʨʘʣʴʥʘʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʥʘ "ʤʝʩʪʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ". ɺ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʧʦʯʝʨʢ. 
ʆʜʥʦʡ ʪʦ ʞʝ ʢʦʚʘʨʩʪʚʦ ʟʘʤʳʩʣʘ. ʆʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʩʪʨʘʭ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʊʝʣʝʛʨʘʤʤʘ ʃʝʥʠʥʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʯʪʦ ʩ 
ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʥʫʪʳ ʘʨʝʩʪʘ ʘʜʤʠʨʘʣ ʙʳʣ ʦʙʨʝʯʝʥ ʥʘ ʙʳʩʪʨʫʶ ʠ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʜʘʞʝ ʪʘʡʥʫʶ ʩʤʝʨʪʴ. ʃʝʥʠʥʫ ʜʦʣʛʠʡ ʩʫʜ ʥʘʜ ʂʦʣʯʘʢʦʤ 
ʙʳʣ ʥʝ ʥʫʞʝʥ". 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝ ʥʫʞʝʥ ʙʳʣ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʫʜ ʥʘʜ ʀʚʘʥʦʤ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ. ʂʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʟʥʘʝʤ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ 
ʩʠʤʧʘʪʠʷʤʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʉʫʜʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʩʫʜʦʤ 
ʟʥʘʯʠʣʦ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʚ ʣʶʜʷʭ ʚʩʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ, ʞʘʣʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʢ ʦʪʚʘʞʥʦʤʫ, ʜʦʙʣʝʩʪʥʦʤʫ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʦʬʠʮʝʨʫ, ʢʦʤʘʥʜʠʨʫ ɻʦʨʥʦ-ʇʘʨʪʠʟʘʥʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʠʤʝʥʠ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ʥʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʢ ʥʦʚʳʤ 
ʧʦʨʷʜʢʘʤ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʩʫʜʝ ʚʝʜʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʙʫʜʝʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʘ 
ʣʶʜʠ ʙʫʜʫʪ ʩʣʫʰʘʪʴ ʠ ʚʝʜʴ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʯʪʦ, ʢʘʢʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʦ ʥʦʚʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʙʫʜʝʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʡ ʠ ʢʘʢʦʚʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʣʫʰʘʪʴ 
ʩʫʜʴʷʤ. ʍʦʪʴ ʠ ʝʞʴʩʷ, ʘ ʩʣʫʰʘʡ, ʧʝʨʝʙʠʚʘʡ, ʘ ʩʣʫʰʘʡ, ʟʘʪʳʢʘʡ 
ʨʦʪ, ʘ ʩʣʫʰʘʡ. ʋʞ ʣʫʯʰʝ ʩʨʘʟʫ ʟʘʪʢʥʫʪʴ ʝʤʫ ʨʦʪ. ʅʝʪ, 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʥʫʞʝʥ ʙʳʣ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʫʜ ʥʘʜ ʀʚʘʥʦʤ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ. ʉʧʝʢʪʘʢʣʴ ʙʳʣ ʨʘʟʳʛʨʘʥ ʧʦ ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʤʫ ʩʮʝʥʘʨʠʶ, ʠ ʛʣʘʚʥʳʤ ʚ ʵʪʦʤ ʩʧʝʢʪʘʢʣʝ ʙʳʣʠ 
ʦʙʤʘʥ, ʢʦʚʘʨʩʪʚʦ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʠ ʧʦʜʣʦʩʪʴ. ʄʘʩʰʪʘʙ ʜʨʫʛʦʡ, ʥʦ 
ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝʡ ʩʚʘʣʠʣʠ ʚʩʝ ʥʘ 
ʤʝʩʪʥʳʝ ʝʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩ ʂʦʣʯʘʢʦʤ ʘ 
ʤʝʩʪʥʳʝ ʠʨʢʫʪʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ ʪʫʪ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʘʡʪʠ ʥʘ ʢʦʛʦ 
ʩʚʘʣʠʪʴ. ʈʘʟʳʛʨʘʥʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢ. ʇʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʀʚʘʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʦʜʠʥ ʥʘ ʦʜʠʥ ʩ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʦʛʦ ʏʆʅʘ ɿʘʨʫʜʥʝʚʳʤ. ɿʘʨʫʜʥʝʚ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʥʘ ʧʨʘʚʦ ʤʠʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʤʠʨʥʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʀ ʭʦʪʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʩʪʘʥʠʮʫ ʚ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷ ʏʠʭʘʯʝʚʘ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ, 
ʥʦ ʵʪʠ ʜʚʦʝ - ʧʦ ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ - ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʤʦʛ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʩ ɿʘʨʫʜʥʝʚʳʤ ʦʜʠʥ ʥʘ ʦʜʠʥ. ɿʘʨʫʜʥʝʚ 
ʙʳʣ ʧʝʰʠʤ, ʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʢʦʥʝ ʟʦʣʦʪʦʡ ʤʘʩʪʠ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ 
ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʨʫʢʫ ɿʘʨʫʜʥʝʚʫ, ʘ ʪʦʪ, ʚʤʝʩʪʦ ʨʫʢʦʧʦʞʘʪʠʷ, ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʩ 
ʢʦʥʷ ʩʜʝʨʥʫʣ. ʊʦʪʯʘʩ ʪʨʦʝ-ʯʝʪʚʝʨʦ ʧʨʷʪʘʚʰʠʭʩʷ ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ 



ʥʘʣʝʪʝʣʠ ʥʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʩʢʨʫʪʠʣʠ, ʩʚʷʟʘʣʠ ʝʛʦ ʠ ʦʪʥʝʩʣʠ ʚ ʙʘʥʶ, 
ʛʜʝ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʥʘ ʧʦʣ. ʏʠʭʘʯʝʚ ʠ ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʧʦʯʫʷʣʠ ʥʝʣʘʜʥʦʝ, ʥʦ 
ʠʭ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʟʘʩʪʨʝʣʠʣʠ. ɼʘʣʴʰʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʚʝʨʩʠʷ ʪʘʢʦʚʘ. 
ʏʘʩʦʚʦʡ ʦʢʦʣʦ ʙʘʥʠ, ʫʩʣʳʰʘʚ ʚʳʩʪʨʝʣʳ, ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ 
ʦʩʚʦʙʦʜʷʪ (ʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʫʤʝʣ 
ʨʘʟʚʷʟʘʪʴʩʷ), ʠ ʯʘʩʦʚʦʡ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʟʘʩʪʨʝʣʠʣ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʰʠʪʦ 
ʙʝʣʳʤʠ ʥʠʪʢʘʤʠ ʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ (ʧʦ-ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦ-ʤʦʣʦʜʝʞʥʦʤʫ ʛʦʚʦʨʷ) 
ʯʝʤ ʧʫʜʨʝʥʴʝ ʤʦʟʛʦʚ ʠ ʚʝʰʘʥʴʝ ʣʘʧʰʠ ʥʘ ʫʰʠ. ʇʫʣʷ ʚʦʰʣʘ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʚ ʯʝʨʝʧ ʩʙʦʢʫ, ʯʫʪʴ ʚʳʰʝ ʫʭʘ. ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʷʟʘʣʩʷ (ʘ ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʚʩʢʦʯʠʣ ʙʳ ʥʘ 
ʥʦʛʠ), ʢʫʜʘ ʙʳ ʧʦʧʘʣʘ ʧʫʣʷ? ɺ ʛʨʫʜʴ, ʚ ʞʠʚʦʪ, ʢʫʜʘ ʫʛʦʜʥʦ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚ ʯʝʨʝʧ ʩʙʦʢʫ, ʥʘʜ ʫʭʦʤ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʯʘʩʦʚʦʡ ʩʪʨʝʣʷʣ ʚ 
ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʠ ʣʝʞʘʱʝʛʦ ʥʘ ʙʦʢʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʙʳʣʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʟʘʩʪʨʝʣʠʪʴ. ɺʩʝʭ ʪʨʦʠʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʛʦ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʝʛʦ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷ ʏʠʭʘʯʝʚʘ ʠ ʝʛʦ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ, ʟʘʢʦʧʘʣʠ 
ʦʢʦʣʦ ʦʛʨʘʜʳ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʢʣʘʜʙʠʱʘ. ʉʝʣʴʯʘʥʝ ʦʙʠʭʦʜʠʣʠ ʤʦʛʠʣʫ ʠ 
ʜʘʞʝ ʫʩʧʝʣʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢʨʝʩʪ. ʅʦ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʜʥʷ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʠʟ 
ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʘ ʯʦʥʦʚʮʳ ʠ ʪʨʫʧ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʫʚʝʟʣʠ, ʷʢʦʙʳ ʜʣʷ 
ʦʧʦʟʥʘʥʠʷ. ɻʜʝ ʦʥʠ ʝʛʦ ʟʘʢʦʧʘʣʠ, ʥʠʢʦʤʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. 

ɸ ʷ ʫʞʝ ʯʠʩʪʦ ʣʠʨʠʯʝʩʢʠ ʜʫʤʘʶ: ʢʪʦ ʞʝ ʩʪʘʣ ʝʟʜʠʪʴ ʥʘ ʢʦʥʝ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʟʦʣʦʪʦʡ ʤʘʩʪʠ? ʂʘʢ ʪʫʪ ʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ 
ʵʩʪʨʘʜʥʳʡ ʰʣʷʛʝʨ: 

ɽʩʘʫʣ, ʝʩʘʫʣ, ʯʪʦ ʞ ʪʳ ʧʨʝʜʘʣ ʢʦʥʷ, 
ʧʨʠʩʪʨʝʣʠʪʴ ʦʪʢʘʟʘʣʘʩʴ ʨʫʢʘ. 

ɽʩʘʫʣ, ʝʩʘʫʣ, ʯʪʦ ʞ ʪʳ ʧʨʝʜʘʣ ʤʝʥʷ, 
ʷ ʯʫʞʦʛʦ ʥʝʩʫ ʝʟʜʦʢʘ. 

ʀʪʘʢ, ʜʘʪʘ ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʠ - 4 ʘʧʨʝʣʷ 1924 ʛʦʜʘ. ɸ ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʪʦ ʠʟ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʠʣʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʟʘʭʦʪʝʣ ʙʳ 
ʧʦʤʷʥʫʪʴ ʀʚʘʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʪʦ ʜʝʥʴ ʠʤʝʥʠʥ ʝʛʦ ʤʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʝ ʟʥʘʝʤ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ɺʝʜʴ "ʀʦʘʥʥʦʚ" ʚ ʛʦʜʫ 
ʦʪʤʝʯʘʝʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ: ʀʦʘʥʥ ɿʣʘʪʦʫʩʪ, ʀʦʘʥʥ ʇʨʝʜʪʝʯʘ, ʀʦʘʥʥ 
ʃʠʩʪʚʝʥʥʠʢ... ʗ ʙʳ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʯʪʠʪʴ ʀʚʘʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʚ ʜʝʥʴ 
ʀʚʘʥʘ-ɺʦʠʥʘ. ʕʪʦʪ ʜʝʥʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʪʤʝʯʘʝʪ 12 ʘʚʛʫʩʪʘ 
ʧʦ ʥʦʚʦʤʫ ʩʪʠʣʶ (30 ʠʶʣʷ - ʧʦ ʩʪʘʨʦʤʫ). 

 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]



[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

ɿʘʩʝʜʘʥʠʝ ɻ. ɼ. 13/III-07 ʛ. 

ʆʙ ʦʪʤʝʥʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ 19 ʘʚʛ. 1906 ʛ.

(ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʩʚʦʝʡ ʨʝʯʠ ʦʪ 13 ʤʘʨʪʘ 1907 ʛʦʜʘ ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ 
ʨʘʟʲʷʩʥʷʝʪ "ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʜʝʣʘ", ʪ. ʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʪʤʝʥʳ ʟʘʢʦʥʘ ʦ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʝʚʳʭ ʩʫʜʘʭ 
ʨʘʥʝʝ ʩʨʦʢʘ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ "ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ".) 

(...) ʄʳ ʩʣʳʰʘʣʠ ʪʫʪ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʤʳ ʩʣʳʰʘʣʠ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʨʫʢʠ ʚ ʢʨʦʚʠ, ʤʳ ʩʣʳʰʘʣʠ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʳʜ ʠ 
ʧʦʟʦʨ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʙʳʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʳ ʪʘʢʠʝ ʤʝʨʳ, 
ʢʘʢ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʝʚʳʝ ʩʫʜʳ. ʗ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʵʪʠ ʧʨʝʥʠʷ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʨʝʘʣʴʥʦʤʫ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʫ, ʥʦ ʚʩʷ ɼʫʤʘ ʞʜʝʪ ʦʪ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʪʚʝʪʘ ʧʨʷʤʦʛʦ ʠ ʷʩʥʦʛʦ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ: ʢʘʢ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʶ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʟʘʢʦʥʘ 
ʦ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʝʚʳʭ ʩʫʜʘʭ? 

ʗ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʦʪ ʦʪʚʝʪʘ ʥʝ ʫʢʣʦʥʷʶʩʴ. ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ 
ʥʘʧʘʜʢʠ ʟʘ ʧʨʝʚʳʰʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʟʘ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ, ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʝ ʧʨʠ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ʅʘʨʝʢʘʥʠʷ ʵʪʠ ʛʦʣʦʩʣʦʚʥʳ, 
ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳ, ʠ ʥʘ ʥʠʭ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ. ʗ ʙʫʜʫ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦ ʜʨʫʛʦʤʫ ʚʘʞʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. ʗ ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʥʘʧʘʜʢʘʭ 
ʥʘ ʩʘʤʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʦʟʦʨ, ʟʣʦʜʝʷʥʠʝ 
ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʚʥʦʩʷʱʝʝ ʨʘʟʚʨʘʪ ʚ ʦʩʥʦʚʳ ʩʘʤʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʉʘʤʦʝ ʷʨʢʦʝ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʵʪʠ ʜʦʚʦʜʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʚ ʨʝʯʠ ʯʣʝʥʘ ɻʦʩ. 
ɼʫʤʳ ʄʘʢʣʘʢʦʚʘ. (ʄʘʢʣʘʢʦʚ ɺʘʩʠʣʠʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ (1869- 1957 ʛʛ )-
ʘʜʚʦʢʘʪ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʠʜʝʨʦʚ ʧʘʨʪʠʠ ʢʘʜʝʪʦʚ, ʯʣʝʥ ʝʝ ʎʂ, ʯʣʝʥ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ: ʚ 1917 ʛ. - ʧʦʩʦʣ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʧʦʩʣʝ ʆʢʪʷʙʨʷ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʚʝʣ 
ʘʢʪʠʚʥʫʶ ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ.) ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ ʝʤʫ ʥʘʯʘʣ 
ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ, ʪʦ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʩ ʥʠʤ ʚ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʩʧʦʨ. ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʩʪʘʪʴ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ ʚʦʝʥʥʦ-
ʧʦʣʝʚʳʭ ʩʫʜʦʚ, ʢʘʢ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ, ʢʘʢ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ. ʅʦ ʚ 
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ʵʪʦʡ ʧʣʦʩʢʦʩʪʠ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʷ ʥʠ ʩ ʛ. ʄʘʢʣʘʢʦʚʳʤ, ʥʠ 
ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʦʨʘʪʦʨʘʤʠ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʱʠʤʠ ʪʦʪ ʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧ, - ʷ ʜʫʤʘʶ, ʷ 
ʩ ʥʠʤʠ ʥʝ ʨʘʟʦʰʝʣʩʷ ʙʳ. ʊʨʫʜʥʦ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʪʦʥʢʦʤʫ ʶʨʠʩʪʫ, 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦ ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʱʝʤʫ ʜʦʢʪʨʠʥʫ. ʅʦ. ʛʦʩʧʦʜʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʤʳʩʣʠʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʪʦʯʢʫ 
ʟʨʝʥʠʷ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʤʦʞʝʪ, ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩʘʤʳʝ ʩʪʨʦʛʠʝ, ʩʘʤʳʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ ʨʘʩʧʘʜʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ, ʵʪʦ ʝʩʪʴ, ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ 
ʠ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ. ʕʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʥ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʩʘʤʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʂʦʛʜʘ ʜʦʤ ʛʦʨʠʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚʳ ʚʣʘʤʳʚʘʝʪʝʩʴ ʚ 
ʯʫʞʠʝ ʢʚʘʨʪʠʨʳ, ʣʦʤʘʝʪʝ ʜʚʝʨʠ, ʣʦʤʘʝʪʝ ʦʢʥʘ. ʂʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʙʦʣʝʥ, ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʣʝʯʘʪ, ʦʪʨʘʚʣʷʷ ʝʛʦ ʷʜʦʤ. ʂʦʛʜʘ ʥʘ ʚʘʩ 
ʥʘʧʘʜʘʝʪ ʫʙʠʡʮʘ, ʚʳ ʝʛʦ ʫʙʠʚʘʝʪʝ. ʕʪʦʪ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ. ʅʝʪ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ ʙʳ ʧʨʘʚʘ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʠʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʪʝʯʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʧʦʪʨʷʩʝʥ ʜʦ ʢʦʨʥʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ 
ʙʳ ʝʤʫ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʧʨʠʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʚʩʝ ʥʦʨʤʳ ʧʨʘʚʘ. ʕʪʦ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʦʙʦʨʦʥʳ: ʦʥʦ ʜʦʚʦʜʠʣʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦ ʫʩʠʣʝʥʥʳʭ ʨʝʧʨʝʩʩʠʡ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʨʝʧʨʝʩʩʠʡ ʢ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʣʠʮʘʤ ʠ ʢ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤ ʣʶʜʝʡ, - ʦʥʦ ʜʦʚʦʜʠʣʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ 
ʦʜʥʦʡ ʚʦʣʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʥʦ ʜʦʚʦʜʠʣʦ ʜʦ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʥʦʛʜʘ ʚʳʚʦʜʠʣʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʟ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʜʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ɹʳʚʘʶʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʨʦʢʦʚʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʪʦʠʪ ʚʳʰʝ 
ʧʨʘʚʘ ʠ ʢʦʛʜʘ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʤʝʞʜʫ ʮʝʣʦʩʪʴʶ ʪʝʦʨʠʡ ʠ 
ʮʝʣʦʩʪʴʶ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʩ ʵʪʦʡ ʢʘʬʝʜʨʳ ʙʳʣ ʩʜʝʣʘʥ, ʛʦʩʧʦʜʘ, 
ʧʨʠʟʳʚ ʢ ʤʦʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʢ ʤʦʝʡ ʧʨʷʤʦʪʝ. ʗ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʪʢʨʳʪʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʤʝʨʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ; ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥʠ ʪʝʨʷʶʪ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʦʥʠ 
ʤʦʛʫʪ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʥʘʨʦʜʝ, ʥʨʘʚʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʦʤ. ɺʨʝʤʝʥʥʘʷ ʤʝʨʘ - ʤʝʨʘ ʩʫʨʦʚʘʷ, ʦʥʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʩʣʦʤʠʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʥʫʶ ʚʦʣʥʫ, ʜʦʣʞʥʘ ʩʣʦʤʠʪʴ ʫʨʦʜʣʠʚʳʝ 
ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʪʦʡʪʠ ʚ ʚʝʯʥʦʩʪʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʷʩʥʦ ʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʦʪʯʝʪ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʷʩʥʦ 
ʜʘʪʴ ʦʪʚʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʜʝʣʘʪʴ. 

ʀ ʚʦʪ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʜʚʘ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʚ ʩʠʣʘʭ ʣʠ 
ʦʥʦ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʦʙʳʯʥʳʤʠ 
ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ? ʅʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʚʦʧʨʦʩ. ʅʘʜʦ ʩʝʙʷ ʩʧʨʦʩʠʪʴ, ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠ ʪʘʢʦʡ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʧʨʝʛʨʘʜʦʡ ʜʣʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʜʣʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʝʝ ʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʩʧʦʢʦʡʥʦʝ 
ʨʫʩʣʦ? 



ʅʘ ʧʝʨʚʳʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʦʪʚʝʪ ʥʝ ʪʨʫʜʝʥ, ʦʥ ʷʩʝʥ ʠʟ ʙʳʚʰʠʭ 
ʪʫʪ ʧʨʝʥʠʡ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʢʨʦʚʘʚʳʡ ʙʨʝʜ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʝ ʧʦʰʝʣ ʝʱʝ 
ʥʘ ʫʙʳʣʴ ʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʧʦʜʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʧʦ ʧʣʝʯʫ 
ʥʘʰʠʤ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤ. ɺʪʦʨʦʡ ʚʦʧʨʦʩ ʩʣʦʞʥʝʝ: ʯʪʦ 
ʙʫʜʝʪ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʪʝʯʝʥʠʶ ʜʘʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʭʦʜ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʩʠʣʫ? ʄʳ ʩʣʳʰʘʣʠ ʪʫʪ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʛʨʫʧʧʳ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʫʯʝʥʠʝ ʥʝ ʩʭʦʜʥʦ ʩ ʫʯʝʥʠʝʤ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ 
ʧʘʨʪʠʡ, ʯʪʦ ʪʫʪ ʠʛʨʘʝʪ ʨʦʣʴ ʩʦʟʚʫʯʠʝ ʥʘʟʚʘʥʠʡ ʠ ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʶʪ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʵʪʠʭ ʧʘʨʪʠʡ. ʅʘ ʟʘʜʘʥʥʳʡ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦʪʚʝʪ ʥʘʜʦ ʯʝʨʧʘʪʴ ʠʟ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ. ʗ ʙʝʨʫ ʜʦʢʫʤʝʥʪ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʡ, ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʨʘʙʦʯʝʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʗ ʯʠʪʘʶ ʚ ʥʝʡ: "ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʥʘʪʠʩʢʦʤ ʰʠʨʦʢʠʭ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ, ʧʦʜ ʥʘʧʦʨʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ 
ʘʨʤʠʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʘʜʫʪ ʪʚʝʨʜʳʥʠ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʨʴʙʦʶ ʟʘʚʦʶʝʪ ʥʘʨʦʜ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʟʘʚʦʶʝʪ ʟʝʤʣʶ ʠ ʚʦʣʶ". ɺ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʤ 
ʪʝʟʠʩʝ ʷ ʧʨʦʯʠʪʳʚʘʶ: "ʏʪʦʙʳ ʦʩʥʦʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʳʣʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʠʟʙʨʘʥʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʜʣʷ 
ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʙʳʣʦ ʩʦʟʚʘʥʦ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚʩʝʦʙʱʠʤ, ʧʨʷʤʳʤ, 
ʨʘʚʥʳʤ ʠ ʪʘʡʥʳʤ, ʙʝʟ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚʝʨʳ, ʧʦʣʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ; ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʝ ʣʠʮʘ ʠʟʙʠʨʘʣʠʩʴ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʩʤʝʱʘʣʠʩʴ ʠʤ, ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʨʦʤʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʠ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ; ʯʪʦʙʳ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʘʣʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ". ʇʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ: ʨʝʟʦʣʶʮʠʷ ʩʲʝʟʜʘ, 
ʙʳʚʰʝʛʦ ʚ ʊʘʤʤʝʨʬʦʨʩʝ ʧʝʨʝʜ ʥʘʯʘʣʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ. ɺ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ ʷ ʯʠʪʘʶ: "ʩʲʝʟʜ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʪʘʢʪʠʢʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʡ ʟʘʜʘʯʠ ɼʫʤʳ, ʢʘʢ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʚ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʩ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʠ ʩʘʤʦʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ʨʘʤʢʘʤʠ 
ɼʫʤʳ ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʥʝ ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʝʡ". ɿʘʪʝʤ ʨʝʟʦʣʶʮʠʷ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʘʷ, "ʩʲʝʟʜ ʥʘʭʦʜʠʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ, ʚ ʚʠʜʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʤʝʨʳ, ʚʩʝ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ ʠ ʤʝʩʪʥʳʝ 
ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʘʢʪʳ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚ ʘʛʝʥʪʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʠʤʝʶʱʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʝ, ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʩʲʝʟʜ ʥʘʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ ʧʘʨʪʠʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ 
ʠ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ 
ʧʦʚʦʜʳ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʠ ʙʝʟʦʩʪʘʥʦʚʦʯʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʚ ʮʝʣʷʭ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ, ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, 
ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ". 

ɻʦʩʧʦʜʘ, ʷ ʥʝ ʙʫʜʫ ʫʪʨʫʞʜʘʪʴ ʚʘʰʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʯʪʝʥʠʝʤ ʜʨʫʛʠʭ, ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ. ʗ ʟʘʜʘʶ ʩʝʙʝ ʣʠʰʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, 



ʚʧʨʘʚʝ ʣʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʣʘ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ ʰʘʛ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʮʝʥʳ, ʰʘʛ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ? ɺʧʨʘʚʝ ʣʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʩʚʦʠʭ ʚʝʨʥʳʭ ʩʣʫʛ, ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʱʠʭʩʷ 
ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʣʘʩʥʫʶ ʫʩʪʫʧʢʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ? 

ɺʜʫʤʘʚʰʠʩʴ ʚ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ ʝʛʦ ʚʟʚʝʰʠʚʘʷ, 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʰʣʦ ʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʩʪʨʘʥʘ ʞʜʝʪ ʦʪ ʥʝʛʦ ʥʝ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʝʨʳ. ʄʳ ʭʦʪʠʤ 
ʚʝʨʠʪʴ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʪ ʚʘʩ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʤʳ ʫʩʣʳʰʠʤ ʩʣʦʚʘ 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚʳ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʝ ʢʨʦʚʘʚʦʝ ʙʝʟʫʤʠʝ. ʄʳ ʚʝʨʠʤ, 
ʯʪʦ ʚʳ ʩʢʘʞʝʪʝ ʪʦ ʩʣʦʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʟʘʩʪʘʚʠʪ ʥʘʩ ʚʩʝʭ ʩʪʘʪʴ ʥʝ ʥʘ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʥʘ ʧʝʨʝʩʦʟʜʘʥʠʝ, 
ʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʝʛʦ ʠ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝ. 

ɺ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʤʝʪ ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʩʫʨʦʚʳʡ ʟʘʢʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʳʤʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʩʣʫʯʘʷʤʠ ʩʘʤʳʭ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ, ʢʦʛʜʘ 
ɼʫʤʘ ʪʦʣʢʥʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ʩʧʦʢʦʡʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʟʘʢʦʥ ʵʪʦʪ ʧʘʣ ʩʘʤ 
ʩʦʙʦʶ - ʧʫʪʝʤ ʥʝʚʥʝʩʝʥʠʷ ʝʛʦ ʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ. 

ɻʦʩʧʦʜʘ, ʚ ʚʘʰʠʭ ʨʫʢʘʭ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʩʫʤʝʝʪ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʢʨʦʚʴ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʟʜʝʩʴ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, 
ʢʨʦʚʴ ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʧʘʣʘʯʝʡ, ʦʪ ʢʨʦʚʠ ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ 
ʚʨʘʯʝʡ, ʧʨʠʤʝʥʷʶʱʠʭ ʩʘʤʳʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʤʝʨʳ ʩ 
ʦʜʥʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʫʧʦʚʘʥʠʝʤ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʥʘʜʝʞʜʦʡ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʚʝʨʦʡ - 
ʠʩʮʝʣʠʪʴ ʪʨʫʜʥʦʙʦʣʴʥʦʛʦ. 

 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

ɿʘʩʝʜʘʥʠʝ ɻ. ɼ. 17/V-07 ʛ.

ʇʦ ʟʘʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʳʩʢʝ ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʜʝʧʫʪʘʪʘ ʆʟʦʣʷ ʠ 
ʟʘʜʝʨʞʘʥʠʠ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ.

ɻʛ. ʯʣʝʥʳ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ! ʗ ʥʝ ʜʫʤʘʣ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʜʝʣʫ 
ʠ ʥʝ ʞʜʘʣ ʟʘʧʨʦʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʜʝʩʴ ʦʛʣʘʰʝʥ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʴʶ. ʅʦ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ, 
ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʧʦʣʠʮʠʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʚ ʟʘʱʠʪʫ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʣʠʮ, ʤʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ. ɼʝʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʟʜʝʩʴ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʦʜʥʷʪʦ, ʙʫʜʝʪ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʦ ʧʦ 
ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʠ ʚ ʢʦʤʠʩʩʠʠ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʤʥʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʜʘʪʴ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ 
ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʟʘʧʨʦʩʘ ʦ ʥʝʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʧʦʣʠʮʠʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʷ 
ʞʝʣʘʶ ʜʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ. ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʤʥʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʜʝʣʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: ʧʦʣʠʮʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʥʘ ʅʝʚʩʢʦʤ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ 
ʢʦʤʠʪʝʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʚʦʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ. ɺ 
ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʣʠʮʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ, ʷ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʶ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ "ʚʪʦʨʛʥʫʪʴʩʷ", ʚʦʡʪʠ ʚ ʵʪʫ ʢʚʘʨʪʠʨʫ, ʠ ʚ 
ʩʠʣʫ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʦʙʳʩʢ. ʅʝ 
ʟʘʙʫʜʴʪʝ, ʯʪʦ ʛ. ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ 
ʦʭʨʘʥʳ, ʠ ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʠ ʩʦʙʳʪʠʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʝ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʣʠʮʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ, ʠʤʝʣʘ ʧʨʘʚʦ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʩʜʝʣʘʣʘ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʫ ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʚʦʰʣʘ. ɺ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʣʝʥʳ ɻʦʩʫʜ. ɼʫʤʳ, ʥʦ ʢʨʦʤʝ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʠ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʣʠʮʘ: ʚ ʯʠʩʣʝ 31 ʵʪʠ ʣʠʮʘ ʙʳʣʠ ʟʘʜʝʨʞʘʥʳ, ʠ ʧʨʠ ʥʠʭ 
ʥʘʡʜʝʥʳ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʶʱʠʤʠ. ɺʩʝʤ ʯʣʝʥʘʤ ɻʦʩʫʜ. ɼʫʤʳ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʦ, ʥʝ 
ʧʦʞʝʣʘʶʪ ʣʠ ʦʥʠ ʪʦʞʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʥʠʭ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ. ʀʟ 
ʥʠʭ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʠʮ ʧʦʜʯʠʥʠʣʠʩʴ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ. ʅʠʢʘʢʦʛʦ 
ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ, ʠ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʙʳʩʢʘ ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʦʰʣʘ ʧʦʣʠʮʠʷ. ʊʝʧʝʨʴ ʷ ʜʦʣʞʝʥ 
ʚ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. 

ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʙʳʣʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʡ, ʥʦ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʦ 
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ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢʚʘʨʪʠʨʳ ʜʝʧʫʪʘʪʘ ʆʟʦʣʷ ʢ ʚʦʝʥʥʦ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʝʡ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʴʶ ʚʳʟʚʘʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʚ 
ʚʦʡʩʢʘʭ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʟʘʷʚʣʷʶ 
ʦʪʢʨʳʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʮʠʷ ʚʧʨʝʜʴ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢ ʞʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʦʥʘ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ. ʅʝʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɽʩʣʠ ʙʳʣʠ ʢʘʢʠʝ 
ʥʠʙʫʜʴ ʜʝʪʘʣʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ. ʗ ʜʦʣʞʝʥ 
ʟʘʷʚʠʪʴ, ʯʪʦ, ʢʨʦʤʝ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʜʝʧʫʪʘʪʩʢʦʡ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʥʘ ʥʘʩ, ʥʦʩʠʪʝʣʷʭ ʚʣʘʩʪʠ, ʣʝʞʠʪ ʝʱʝ ʜʨʫʛʘʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ: 
ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʕʪʦʪ ʜʦʣʛ ʤʳ ʩʦʟʥʘʝʤ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʤ ʝʛʦ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. ʂʘʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ, ʢʘʢ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ ʟʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʚʩʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʚ ʝʝ ʟʘʱʠʪʫ ʠ ʟʘʷʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ 
ʙʫʜʫʪ ʜʦ ʥʝʝ ʜʦʭʦʜʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʭʠ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʫʭʠ, ʥʦ, 
ʚʦʦʙʱʝ, ʜʘʥʥʳʝ, ʤʦʛʫʱʠʝ ʠʤʝʪʴ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ ʥʝʩʫʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʪʦ ʦʥʘ 
ʩʫʤʝʝʪ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʧʦʩʪʫʧʘʣʘ, ʘ ʩʫʜʝʙʥʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪ ʚʠʥʦʚʥʳʭ. 

 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

ɿʘʩʝʜʘʥʠʝ ɻ. ɼ. 5/V-08 ʛ. 

ʆʪʚʝʪ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩ ʩ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ.

ɻʛ. ʯʣʝʥʳ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ! ʇʦʜʥʷʪʳʡ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚ ɻʦʩ. ɼʫʤʝ 
ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʩʘʶʱʠʡʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʢ ʩʦʩʪʘʚʥʦʡ ʝʝ ʯʘʩʪʠ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʤʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʰʠʨʦʢʠʤ ʩʣʦʷʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʥ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʢ ʩʝʙʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʧʝʯʘʪʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʭʩʷ ʦʙʳʯʘʝʚ, ʷ ʨʝʰʠʣʩʷ ʧʦʜʝʣʠʪʴʩʷ ʩ ʚʘʤʠ 
ʤʦʠʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ ʦ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʘʜʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʵʪʦʛʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʥʘʜʦ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝʤ ʠ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ, ʠ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʠʤ ʧʫʪʝʤ 
ʜʝʣʦ ʫʧʨʦʩʪʠʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʦʢʨʘʪʠʪʩʷ ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʝʛʦ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʨʘʟʫ ʚʳʩʢʘʞʝʪ ʩʚʦʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʀʤʧʝʨʠʠ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʞʝʩʪʚʫ. ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʷ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʚʘʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʜʘʚʘʪʴ ʚʘʤ ʧʦʷʩʥʝʥʠʝ 
ʧʦ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤ ʜʝʣʘʤ. ɺʝʜʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ - 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʝ ʦʩʦʙʳʤʠ ʩʚʦʠʤʠ 
ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʯʝʨʝʟ ʦʩʦʙʦʝ ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɽʩʣʠ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ 
ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʪʦ ʈʫʩʩʢʦʝ ʀʤʧʝʨʩʢʦʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʢʘʩʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, 
ʫʧʨʘʚʣʷʷ ʀʤʧʝʨʠʝʡ ʯʝʨʝʟ ʀʤʧʝʨʩʢʦʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʯʝʨʝʟ ʦʩʦʙʦʝ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, - ʩʝʥʘʪ, 
ʨʘʟʨʝʰʘʷ ʣʠʰʴ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ, ʩʦʟʜʘʚʰʠʝʩʷ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ 
ʩʦʩʝʜʥʠʤʠ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤʠ ʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. 
ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, - ʯʪʦ ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ ʝʩʪʴ ʪʘʢʘʷ ʞʝ 
ʦʢʨʘʠʥʥʘʷ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷ, ʢʘʢ ʩʢʘʞʝʤ, ʇʨʠʚʠʩʣʠʥʩʢʠʝ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʠʣʠ 
ʂʘʚʢʘʟ, ʠ ʯʪʦ ʚʩʷ ʟʘʜʘʯʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴ ʬʦʨʤʫ ʵʪʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʢ ʬʦʨʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʀʤʧʝʨʠʝʡ. ʀ ʪʘ, ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳ. ʏʪʦ ʠ ʢʘʢ 
ʜʫʤʘʝʪ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʷ ʨʘʟʲʷʩʥʶ ʜʘʣʴʰʝ, ʥʦ ʪʝʧʝʨʴ, ʩ ʩʘʤʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʩʢʦʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʝʙʷ ʩʯʠʪʘʪʴ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʝ 
ʩʦʙʳʪʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ - ʩʦʩʪʘʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʘ 
ʀʤʧʝʨʠʷ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʟʘ ʚʩʝ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʚ 
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ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʏʪʦ ʞʝ, ʛʛ., ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ? 
ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʩʯʝʣ ʙʳ ʚʝʩʴʤʘ ʪʨʫʜʥʦʶ ʠ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʶ 
ʟʘʜʘʯʫ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʪʴ ʚʩʝ ʬʘʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʝʞʘʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʜʘʥʥʦʛʦ 
ʚ ɻʦʩ. ɼʫʤʫ ʟʘʧʨʦʩʘ. ɺʝʜʴ, ʛʛ., ʫ ʚʩʝʭ ʥʘ ʧʘʤʷʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʡ ʢʨʘʩʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʩ ʝʝ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʳʤ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʤ, 
ʢʘʧʠʪʘʥʦʤ ʂʦʢʦʤ ʚʦ ʛʣʘʚʝ. ʕʪʦʪ ʙʳʚʰʠʡ ʦʬʠʮʝʨ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ 
ʝʱʝ ʚ ʤʘʝ 1906 ʛ. ʚ ʂʦʪʢʝ ʦʪʢʨʳʪʦ ʟʘʷʚʣʷʣ, ʯʪʦ ʤʳ, ʪ. ʝ. 
ʢʨʘʩʥʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʤʦʱʥʠʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʘʨʤʠʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʧʦ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʥʘʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʪʦ ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦ. ɺʩʝʤ 
ʧʘʤʷʪʥʳ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʨʘʩʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʚ ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʠʝ ʜʥʠ 1905 ʛ., 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ ʠ ʪʝʣʝʛʨʘʬʘ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ ʯʠʥʘʤʠ ʞʘʥʜʘʨʤʩʢʦʛʦ ʥʘʜʟʦʨʘ, ʘ ʢʦʛʜʘ 
ʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʘ, ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʦʠʥʩʢʠʝ 
ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷ, ʫʯʝʥʠʷ ʠ ʧʘʨʘʜʳ ʚʦ ʚʩʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʜʘʞʝ 
ʧʦʜ ʩʪʝʥʘʤʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ɺʳʙʦʨʛ. ʇʘʤʷʪʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʢ ʵʪʦʤʫ ʤʝʩʪʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. 

ʊʘʢ, ʢʦʛʜʘ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʥʠʶ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʟʘʧʨʝʪʠʣ 
ʵʪʠ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷ ʚ ʨʘʡʦʥʝ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʪʦ ʚʳʩʰʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʢʨʘʝ 
ʦʪʤʝʥʠʣʠ ʵʪʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ, ʟʘʷʚʠʚ, ʯʪʦ ʢʨʘʩʥʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ - ʵʪʦ 
ʤʠʨʥʦʝ ʥʝʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʵʪʦ ʢʣʘʩʩʦʚʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʶ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʕʪʘ "ʤʠʨʥʘʷ" ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 
ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʩʚʝʘʙʦʨʛʩʢʦʤ ʙʫʥʪʝ, ʧʦʨʪʠʪ ʧʦʣʦʪʥʦ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ, ʚʟʨʳʚʘʝʪ 
ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʳʡ ʤʦʩʪ, ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʙʦʠ ʩ ʧʦʣʠʮʠʝʡ, ʦʙʩʪʨʝʣʠʚʘʝʪ 
ʚʦʠʥʩʢʠʡ ʧʦʝʟʜ. ʅʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥ ʩʚʝʘʙʦʨʛʩʢʠʡ ʤʷʪʝʞ, ʠ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʡ ʩʝʥʘʪ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʢʨʘʩʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʟʘʢʨʳʪʳʤ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ 
ʫʢʨʝʧʣʷʪʴʩʷ ʜʨʫʛʘʷ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ - 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ɺʦʡʤʳ" - ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ "ʩʠʣʘ". ɽʩʣʠ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʦʪʟʳʚʘʤ 
ʧʝʯʘʪʠ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʦ ʚʦʡʤʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʚʦ ʚʩʝ ʩʣʦʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 
ʉʣʫʯʘʡʥʳʝ ʦʪʛʦʣʦʩʢʠ ʛʘʟʝʪ ʠ ʠʟ ʟʘʣʳ ʩʫʜʘ, ʛʜʝ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ 
ʦʪʨʳʚʦʯʥʳʝ ʜʝʣʘ ʦ ʩʢʣʘʜʘʭ ʦʨʫʞʠʷ, ʜʘʶʪ ʷʨʢʫʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ 
ʚʦʡʤʳ. ʅʝʢʪʦ ʊʠʜʝʤʘʥ ʟʘʷʚʣʷʝʪ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ ʚʦʡʤʘ ʟʘʧʦʣʥʠʣʘ 
ʪʦʪ ʧʨʦʙʝʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ; ʜʨʫʛʦʡ ʬʠʥʣʷʥʜʝʮ, ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʛʣʘʚʘʨʝʡ ʢʨʘʩʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʜʘʣ ʧʦʢʘʟʘʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ 
ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʦʡʤʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʤʥʦʛʦ 
ʪʳʩʷʯ ʚʠʥʪʦʚʦʢ. ɸ ʯʪʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʦʨʫʞʠʷ ʧʨʠʥʷʣʦ ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʙʦʣʴʰʠʝ ʨʘʟʤʝʨʳ, ʵʪʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʬʘʢʪʘʤʠ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʚʦʟ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ ʮʝʣʳʭ ʥʘʛʨʫʞʝʥʥʳʭ ʦʨʫʞʠʝʤ ʢʦʨʘʙʣʝʡ ʙʳʣ ʙʳ 
ʧʨʠʟʥʘʥ ʟʘ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʫʶ ʩʢʘʟʢʫ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʬʘʢʪʳ. 
ʆʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʷʨʢʠʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʠ ʬʘʢʪʦʚ - ʵʪʦ ʩʣʫʯʘʡ ʩ ʧʘʨʦʭʦʜʦʤ 
"ɼʞʦʥ ɻʨʘʬʪʦʥ". ʕʪʦʪ ʧʘʨʦʭʦʜ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʩʘʜʠʪʩʷ ʚ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ 



ʰʭʝʨʘʭ ʥʘ ʤʝʣʴ, ʢ ʥʝʤʫ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʧʦʜʧʣʳʚʘʶʪ ʜʚʘ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ 
ʣʦʮʤʘʥʘ, ʠʭ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʢʦʤʘʥʜʳ, 
ʧʨʠʥʫʞʜʘʶʪ ʠʭ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʧʘʨʦʭʦʜ, ʟʘʪʝʤ ʩʘʤʘ ʢʦʤʘʥʜʘ ʩʘʜʠʪʩʷ ʥʘ 
ʧʘʨʫʩʥʫʶ ʰʣʶʧʢʫ, ʙʝʨʝʪ ʢʫʨʩ ʚ ʤʦʨʝ - ʠ ʪʫʪ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘ 
"ɼʞʦʥ ɻʨʘʬʪʦʥʝ" ʨʘʟʜʘʶʪʩʷ ʪʨʠ ʚʟʨʳʚa, ʠ ʧʘʨʦʭʦʜ ʠʜʝʪ ʢʦ ʜʥʫ. ʅʘ 
ʦʙʣʦʤʢʘʭ ʵʪʦʛʦ ʧʘʨʦʭʦʜʘ ʚʩʧʣʳʚʘʝʪ ʦʨʫʞʠʝ, ʚʠʥʪʦʚʢʠ, ʠ ʯʝʨʝʟ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʫ ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʦʪʙʠʨʘʶʪ ʜʦ 1 300 ʚʠʥʪʦʚʦʢ, 
ʘ ʚʦʜʦʣʘʟʳ ʚ ʪʨʶʤʝ ʧʘʨʦʭʦʜʘ ʥʘʭʦʜʷʪ ʷʱʠʢʠ ʩ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʚʠʥʪʦʚʦʢ 
ʠ ʦʛʥʝʩʪʨʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʯʪʠ ʦʜʥʦʨʦʜʝʥ ʩʣʫʯʘʡ ʩ 
ʤʦʪʦʨʥʦʡ ʰʭʫʥʦʡ "ʇʝʪʝʨ", ʫʧʦʤʠʥʘʝʤʦʡ ʚ ʟʘʧʨʦʩʝ. ʕʪʦʪ ʩʣʫʯʘʡ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʥ. ʂʦʤʘʥʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ ʬʠʥʥʦʚ ʠ ʰʚʝʜʦʚ, 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʤʦʨʝʤ, ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʢʘʧʠʪʘʥʘ, ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʝʪ ʝʛʦ, 
ʟʘʪʝʤ ʚʳʩʘʞʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʙʝʨʝʛ, ʚʳʛʨʫʞʘʝʪ ʛʨʫʟ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʣʠʮʠʷ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʛʨʫʟ ʵʪʦʪ ʧʦʣʫʯʝʥ ʚ ʃʶʙʝʢʝ ʠʟ ɹʘʟʝʣʷ 
ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʩʦʪʝʥ ʷʱʠʢʦʚ ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ ʦʛʥʝʩʪʨʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ ʠ 
ʢʘʨʘʙʠʥʦʚ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʩʘʤʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ ʠʟ ʚʩʝʭ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʦʚ 
ʦʨʫʞʠʷ - ʵʪʦ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʧʘʨʦʭʦʜʘ "ʍʘʥʭʠ". ɻʨʫʟ ʵʪʦʪ ʧʨʦʰʝʣ ʯʝʨʝʟ 
ʛʝʣʴʩʠʥʛʬʦʨʩʩʢʫʶ ʪʘʤʦʞʥʶ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʥʦʩʠʣʴʱʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʰʝʣ ʝʛʦ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦ ʪʷʞʝʣʳʤ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ 
ʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʠʤʦʝ, ʪ. ʝ. ʦʨʫʞʠʝ. ʆʙʥʘʨʫʞʝʥʦ ʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʠʟ 
ɹʴʝʨʥʝʙʦʨʛʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʫʩʧʝʣʠ ʫʞʝ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚ Kyoʢʢʘʣʘ ʮʝʣʳʡ ʚʘʛʦʥ 
ʚʠʥʪʦʚʦʢ. ʆʙʥʘʨʫʞʝʥ ʙʳʣ ʠ ʧʦʣʫʯʘʪʝʣʴ ʵʪʦʛʦ ʛʨʫʟʘ, ʥʝʢʪʦ 
ʄʘʥʥʝʣʠʥ. ʄʘʥʥʝʣʠʥ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʛʨʫʟ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʫʤʝʨʰʝʤʫ 
ʫʞʝ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʶ ʩʦʶʟʘ ʚʦʡʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʜʘʣ ʚ ʝʛʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʯʘʩʪʴ ʦʨʫʞʠʷ ʜʣʷ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʤʝʩʪʥʳʭ 
ʢʘʜʨʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʤʠʣʠʮʠʠ. ʄʘʥʥʝʣʠʥʘ ʩʫʜʠʣʠ, ʠ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʡ 
ʩʫʜ ʧʨʠʩʫʜʠʣ ʝʛʦ ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʘʚʘ ʢ ʰʪʨʘʬʫ ʚ 300 
ʤʘʨʦʢ! ɿʘʪʝʤ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 1907 ʛ. ʚʚʦʟ ʦʨʫʞʠʷ ʚ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ ʠ ʮʝʣʳʝ ʧʘʨʪʠʠ ʝʛʦ ʙʳʣʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ ʚ 
ɸʥʛʣʠʠ. ʇʦʣʠʮʠʷ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʜʘʞʝ ʬʠʨʤʫ ʚ ɻʘʤʙʫʨʛʝ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʨʫʞʠʝ ʟʘʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ. ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʯʠʩʣʘ, ʜʥʠ ʤʝʩʷʮʘ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʠ ʧʘʨʪʠʠ ʙʳʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ 
ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ. 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ "ɺʦʡʤʳ" ʤʝʩʪʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ 
ʥʠʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦ. ɺʦʪ ʦʪʟʳʚ ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ. ʂʦʛʜʘ 
ʦʙʥʘʨʫʞʝʥ ʙʳʣ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʪʘʡʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ "ɺʦʡʤʳ", ʪʦ 
ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʉʝʥʘʪʘ ʚ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʩʚʦʝʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣ 
ʥʠʯʝʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʛʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʣʝʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʪʘʚʠʣʠ ʩʚʦʝʡ 
ʮʝʣʴʶ ʟʘʱʠʪʫ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʘʢ ʧʨʦʪʠʚ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ, ʥʘʨʫʰʘʶʱʝʛʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʢʨʘʷ ʠ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʪʘʢ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʵʪʠʭ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ. ɺʧʦʣʥʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʘ ʥʘ ʩʫʜʝʙʥʦʤ 



ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʴ ʪʘʤʤʝʨʬʦʨʩʩʢʦʛʦ ʧʦʣʠʮʤʝʡʩʪʝʨʘ ʅʘʥʜʝʣʴʰʪʘʜʪʘ 
ʠ ʙʴʦʨʥʝʙʦʨʛʩʢʦʛʦ - ʕʤʘʥʘ. ʆʥʠ ʦʙʘ ʫʩʪʨʘʥʝʥʳ ʙʳʣʠ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, 
ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣ ʜʘʞʝ ʩʫʜʠʤ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʦʟʟʚʘʥʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ɺʦʡʤʳ, ʪʦ ʧʦʣʠʮʠʷ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʦʙʨʘʱʘʣʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʥʠʭ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʥʦ ʩʫʜʝʙʥʳʝ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ 
ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʤ ʥʘʰʝʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʜʘʞʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʷ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʴ ʵʪʠʭ ʚʦʟʟʚʘʥʠʡ ʠ ʥʘʤʝʢʘʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. ɺʚʠʜʫ ʵʪʦʛʦ, ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚ ʦʯʝʥʴ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʬʦʨʤʝ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤ ʚʣʘʩʪʷʤ, ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ 
ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʢʣʝʚʝʪʥʠʯʝʩʢʠʤ oʙʨʘʟʦʤ ʮʝʣʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʧʨʦʩʪʫʧʢʝ, ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʢ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʷʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʥʘʰʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʚ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʛʛ., ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ ʧʦʣʠʮʠʝʡ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, ʯʪʦ 
ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ 1907 ʛ., ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʬʝʚʨʘʣʷ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʜʝʢʘʙʨʝʤ, 
ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ 25 ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʡ ʠ ʩʦʙʨʘʥʠʡ 
ʠʤʝʥʥʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʅʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʛʛ., 
ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣʠʩʴ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʪʝʭ ʧʦʢʫʰʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠʤʝʣʠ ʤʝʩʪʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. ʊʘʤ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ ʙʳʣ ʚʟʨʳʚ 12 ʘʚʛʫʩʪʘ 
1906 ʛ., ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʝ ʚ ʌʦʥʘʨʥʦʤ ʧʝʨʝʫʣʢʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʧʦʭʠʱʝʥʥʳʝ 
ʜʝʥʴʛʠ ʫʚʝʟʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ; ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɼʫʙʘʩʦʚʘ, ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʄʠʥʘ, ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʬʦʥ-ʜʝʨ-ʃʘʫʥʠʮʘ, ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʇʘʚʣʦʚʘ, 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʪʶʨʴʤʳ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʀʚʘʥʦʚʘ, ʜʝʨʷʙʠʥʩʢʦʡ 
ʪʶʨʴʤʳ ɻʫʜʠʤʘ, ʘʢʘʪʫʝʚʩʢʦʡ ʪʶʨʴʤʳ ɹʦʨʦʜʫʣʠʥʘ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ 
ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʄʘʢʩʠʤʦʚʩʢʦʛʦ. ʊʘʤ ʞʝ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʦʩʴ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ, ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʶʩʪʠʮʠʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʘʨʝʩʪ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ 
ʂʘʨʣʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʫʙʠʡʩʪʚ ʠ ʧʦʢʫʰʝʥʠʡ, ʪʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʙʳʣʦ ʙʳ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʠ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʟʨʳʚʘ 
ʚ ʟʘʣʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ. ɺʩʝʤ ʧʘʤʷʪʥʦ, ʛʛ., ʯʪʦ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʟʠʤʳ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʟʨʳʚʯʘʪʳʭ ʚʝʱʝʩʪʚ ʢʘʩʩʳ ʢʦʥʪʦʨʳ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʪʝʘʪʨʦʚ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʘ ʙʳʣʘ ʚʩʷ 
ʟʣʦʜʝʡʩʢʘʷ ʰʘʡʢʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʘ ʧʘʤʷʪʠ ʫ ʚʘʩ ʠ 
ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷ ʚʟʨʳʚʯʘʪʳʭ ʚʝʱʝʩʪʚ ʚ ʍʘʘʧʦʣʘ, ʟʘʪʝʤ 20 ʥʘʯʠʥʝʥʥʳʭ 
ʙʦʤʙ, ʥʘʡʜʝʥʥʳʭ ʧʦʜʦ ʣʴʜʦʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʝʢʫʱʝʡ ʟʠʤʳ ʦʢʦʣʦ ʩʪʘʥʮʠʠ 
ʂʫʦʢʢʘʣʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʩ ʤʘʩʩʦʶ ʚʟʨʳʚʯʘʪʳʭ 
ʚʝʱʝʩʪʚ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʛʛ., ʠ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʀʤʧʝʨʠʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʣʠʩʴ ʠ 
ʧʨʠʚʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʘʢʪʳ, ʥʦ 
ʝʩʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʨʘʚʥʷʝʪʩʷ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʦʜʥʦʡ ʥʘʰʝʡ ʭʦʨʦʰʝʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ʪʦ ʠ ʚ ʥʘʰʝ ʜʘʞʝ 
ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʦʧʠʩʘʥʥʳʝ ʤʥʦʶ ʷʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤʠ. ʅʦ ʥʦʨʤʘʣʝʥ ʣʠ, ʧʨʘʚʠʣʝʥ ʣʠ ʠ ʜʨʫʛʦʡ 
ʨʷʜ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʟʘʪʨʦʥʫʪʳʭ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ, - ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʪʝʭ ʜʝʣ, 



ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʦʙʱʝʠʤʧʝʨʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʠ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʗ ʥʝ ʭʦʯʫ. ʛʛ., ʢʘʩʘʪʴʩʷ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ; ʥʝ 
ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʥʠʢʦʛʦ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʠ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʤʠʨʝ ʬʘʢʪʦʚ, 
ʥʦ ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʝ ʦʙʩʪʦʠʪ 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. 

ɽʱʝ 1 ʘʚʛʫʩʪʘ 1891 ʛ. ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦ ʪʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʜʝʣʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʘʩʘʶʪʩʷ 
ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ ʠ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʤʠʥʠʩʪʨ-ʩʪʘʪʩ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ 
ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʝ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʡ ʤʠʥʠʩʪʨ-ʩʪʘʪʩ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚʝʨʰʠʪʝʣʝʤ ʚʦʧʨʦʩʘ: ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʣʠ ʜʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʀʤʧʝʨʠʠ 
ʠʣʠ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ? ʆʪ ʝʛʦ ʜʦʙʨʦʡ ʚʦʣʠ, ʦʪ ʝʛʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʟʘʚʠʩʠʪ, 
ʟʘʧʨʦʩʠʪʴ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʠʤʧʝʨʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠʣʠ ʥʝ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʪʴ. 
ʊʘʢʘʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʘʣʘ ʩʝʙʷ ʟʥʘʪʴ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ 
ʠ ʧʨʠʚʝʣʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ. ʋʞʝ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ 
ʛʦʜʫ ʧʦʩʣʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʚ 1896 ʛ. 
ʙʳʣʠ ʠʟʤʝʥʝʥʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʘʨʘʛʨʘʬʳ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ 
ʩʝʥʘʪʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦ ʤʠʣʠʮʠʦʥʥʦʡ ʝʛʦ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʙʝʟ ʟʘʧʨʦʩʘ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ. ɿʘʪʝʤ, 20 ʘʧʨʝʣʷ 1906 ʛ. ʙʳʣ ʠʟʜʘʥ ʟʘʢʦʥ ʦ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʚ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʝʩʪ ʚ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ - ʦʧʷʪʴ ʙʝʟ ʟʘʧʨʦʩʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʇʦ ʟʘʢʦʥʫ ʦ 
ʧʝʯʘʪʠ ʧʨʦʧʦʟʠʮʠʷ ʩʝʡʤʫ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʘ ʙʝʟ ʟʘʧʨʦʩʘ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʠʤʧʝʨʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʉʘʤʳʡ ʞʝ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʦ ʧʝʯʘʪʠ ʜʦʰʝʣ ʜʦ 
ʤʦʝʛʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʟʘʧʨʦʩʘ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʧʦ 
ʦʜʥʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʧʫʥʢʪʫ; ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʘʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʩʯʠʪʘʣ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʶʩʪʠʮʠʠ, ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʜʚʦʨʘ ʠ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʦʜʥʦʤʫ ʣʠʰʴ ʧʫʥʢʪʫ, ʤʥʝ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʦ ʟʘʢʦʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 
ʜʨʫʛʠʭ ʧʫʥʢʪʘʭ, ʜʨʫʛʠʭ ʧʘʨʘʛʨʘʬʘʭ, ʚ ʮʝʣʦʤ ʩʚʦʝʤ, ʢʘʩʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʨʦʞʝʥʮʝʚ. 

ɿʘʪʝʤ ʤʥʦʛʠʝ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ ʤʥʝ ʩʪʘʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ 
ʛʘʟʝʪʥʳʭ ʩʣʫʭʦʚ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ ʵʪʦ? ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʷ ʫʟʥʘʣ ʦ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʝ ʦ ʧʨʦʤʳʩʣʘʭ, ʦʙ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʠ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʙ ʦʪʟʳʚʝ ʩʝʡʤʘ ʧʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʘʩʩʠʛʥʦʚʘʥʠʡ ʩʫʤʤ ʥʘ ʪʝ ʨʘʩʭʦʜʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ 
ʭʚʘʪʘʣʦ ʦʨʜʠʥʘʨʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ. ʕʪʦ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʦʪʟʳʚ ʩʝʡʤʘ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦʩʣʝ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚ ʉʦʚʝʪʝ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʘ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʧʦʟʜʥʝʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʘʷ, 
ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʚʰʘʷ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ ʧʨʘʚ ʄʦʥʘʨʭʘ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʰʪʘʪʥʳʤʠ 
ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʬʦʥʜʘʤʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ɼʘʞʝ ʩʘʤʳʡ 
ʩʝʡʤʦʚʳʡ ʫʩʪʘʚ 1906 ʛ. ʯʫʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝ ʤʠʥʦʚʘʣ ʠʤʧʝʨʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʳʣʘ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʘ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦʜ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʪʘʪʩ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ 



ʌʨʠʰʘ - ʜʣʷ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʪʝʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʵʪʦʛʦ ʫʩʪʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʢʘʩʘʣʠʩʴ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʩʘʤʦʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ ʤʝʩʷʮʝ 1906 ʛ., ʙʝʟ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʠʤʧʝʨʩʢʠʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ 
ʤʠʥʠʩʪʨ-ʩʪʘʪʩ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʜʦʣʦʞʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʉʝʥʘʪ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣ ʫʞʝ ʢ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʧʨʦʝʢʪʘ ʥʦʚʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʵʪʦʪ ʧʨʦʝʢʪ ʢʣʦʥʠʪʩʷ ʢ ʧʦʯʪʠ ʧʦʣʥʦʤʫ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʦʪ ʩʚʷʟʠ, ʦʪ ʫʟ ʝʝ ʩ ɼʝʨʞʘʚʥʳʤ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʫ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʘʞʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʰʣʠ ʩʝʙʝ ʤʝʩʪʦ ʚ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʘʭ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʢʦʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʝʩʪʥʦʛʦ. 

(...) ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʢʦʨʝʥʴ ʟʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʚ 
ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʠʣʠ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʘ ʣʝʞʠʪ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʛʣʫʙʞʝ - ʢ ʵʪʦʤʫ ʷ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʠʜʫ, ʥʦ ʨʘʥʴʰʝ, ʚʩʢʦʣʴʟʴ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʞʝ 
ʩʜʝʣʘʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘ ʵʪʠ ʜʚʘ ʛʦʜʘ? ʗ ʥʝ 
ʙʫʜʫ ʚʘʩ ʫʪʦʤʣʷʪʴ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤʠ, ʧʝʨʝʩʢʘʟʘʤʠ ʪʝʭ ʩʥʦʰʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠʤʝʣʠ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʩ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ, ʢʘʢ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ "ʚʦʡʤʳ", ʢʨʘʩʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʦʙʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʘʤ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʮʝʣʳʝ ʪʦʤʘ. ʗ ʥʝ 
ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʦ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘʰʝʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, 
ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʘʤ ʥʝʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʘʛʝʥʪʦʚ, ʩʢʘʞʫ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣʠ ʥʝ ʦʜʥʦ 
ʟʣʦʜʝʡʩʢʦʝ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʗ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ, ʦʜʥʘʢʦ, ʭʦʪʷ 
ʤʠʤʦʭʦʜʦʤ, ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣʦ ʚʩʝ 
ʫʩʠʣʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʩʧʦʩʦʙ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣ 
ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺʦʪ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚʝʣʠʩʴ 
ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤ ʩʝʥʘʪʦʤ, ʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 1906 ʛ. ʙʳʣʦ 
ʥʘʡʜʝʥʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ. ʊʘʢ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷ 
ʉʝʥʘʪʘ ʚ ʦʢʪʷʙʨʝ 1906 ʛ. ʠʟʜʘʣʘ ʮʠʨʢʫʣʷʨ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʧʦʩʦʙʘ 
ʦʙʳʩʢʦʚ, ʘʨʝʩʪʦʚ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʳʜʘʯʠ ʥʘʰʠʤ ʚʣʘʩʪʷʤ ʥʘʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ. ʅʦ ʮʠʨʢʫʣʷʨ ʵʪʦʪ ʥʝ ʠʤʝʣ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʥʝ 
ʠʤʝʣ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʘʷ ʧʦʣʠʮʠʷ, ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ, ʥʘʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʥʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʘ. ɺʚʠʜʫ 
ʵʪʦʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ, ʧʝʨʝʰʝʜʰʠʝ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʩʝʙʝ ʚ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʩʘʤʦʝ ʥʘʜʝʞʥʦʝ 
ʫʙʝʞʠʱʝ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʥʘʜʝʞʥʦʝ. ʯʝʤ ʚ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ ʦʭʦʪʦʡ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʠ ʟʘʢʦʥʘ 
ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʥʘʰʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʚ ʵʪʠʭ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʭ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʣʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʨʝʚʦʞʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʠʟ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʪʦ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʵʢʩʪʨʝʥʥʳʭ 
ʤʝʨʘʭ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʧʷʪʴ-



ʪʘʢʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʟʘ 26 ʚʝʨʩʪ ʦʪ ʛʨʘʥʠʮʳ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʦʪ 
ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ʟʣʦʜʝʡʩʢʠʝ 
ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ. ɺʦʪ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʳ ʩʘʤʳʝ ʦʧʘʩʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʪʦ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ɺʳʙʦʨʛʩʢʫʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʥʘ 
ʚʦʝʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ʀ ʚʦʪ ʧʦʯʪʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ɺʳʙʦʨʛʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʥʘ ʚʦʝʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʩʪʘʨʘʥʠʷʤʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣʘ ʵʪʦ ʜʝʣʦ, ʙʳʣ ʟʘʜʝʨʞʘʥ ʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʪʦʪ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ "ʂʘʨʣ", ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʚʳʰʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣ, ʪ. ʝ. ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨ 
ʚʩʝʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʦʢʫʰʝʥʠʡ, ʩ ʥʠʤ ʚʤʝʩʪʝ ʙʳʣʘ ʟʘʜʝʨʞʘʥʘ ʤʘʩʩʘ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʚʝʪʠʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʧʨʠʯʝʤ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʧʦʯʪʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʘʨʝʩʪʦʤ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘ, ɺʘʡʥʰʪʝʡʥʘ, ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʟʘʜʝʨʞʘʥʥʳʝ ʩ 
ʥʠʤ, ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʜʥʷ ʙʳʣʠ ʧʦʭʠʱʝʥʳ ʠʟ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʣʝʥʩʤʘʥʘ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʰʘʡʢʦʡ, ʥʘʧʘʚʰʝʡ ʥʘ ʵʪʫ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʶ. 
ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʘʨʝʩʪʦʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʪʧʘʣʘ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʩʷ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝʤ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʧʦ ʛʨʘʥʠʮʘʤ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʢʦʨʜʦʥ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ - 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠʟ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ. ɺʦʪ ʪʘʢʠʤ ʟʘʩʣʦʥʦʤ, ʪʘʢʠʤ 
ʧʫʪʝʤ ʠ ʙʳʣʘ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʛʦʨʦʞʝʥʘ ʥʘʰʘ ʛʨʘʥʠʮʘ, ʙʳʣʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʩʪʦʣʠʮʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʦʪ 
ʚʳʣʘʟʦʢ ʠʟ ɺʳʙʦʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙ., ʠʟ ɺʳʙʦʨʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʙʳʣ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥ ʇʝʪʨʦʤ ʠ ʥʘʟʚʘʥ ʠʤ ʧʦʜʫʰʢʦʡ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ. ʇʦʩʣʝ ʚʩʝʛʦ 
ʵʪʦʛʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʧʦʚʝʣʠ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʙʣʠʞʝ ʢ ʙʦʣʝʝ ʨʝʘʣʴʥʦʤʫ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ 
ʥʘʜʟʦʨʘ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ ʧʨʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ ʫʩʠʣʠʷʭ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʟʘ ʥʘʰʠʤʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤʠ, ʠ ʦʪ ʜʦʙʨʦʡ 
ʚʦʣʠ, ʦʪ ʫʩʧʝʭʘ ʵʪʠʭ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʟʘʚʠʩʠʪ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ 
ʩʪʦʣʠʮʳ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʠ ʧʦ ʜʨʫʛʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ - ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʱʝʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, - ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʪʝ ʤʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʙʳʣʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʜʦʩʪʫʧʥʳ ʙʝʟ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʤʝʩʪʥʳʭ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ 
ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʡ. ʗ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʢʦ ʚʩʝʤ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤ ʠ ʛʣʘʚʥʦ-
ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ, ʯʪʦʙʳ ʪʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʳʣʘʶʪʩʷ ʠʤʠ 
ʤʧʥʠʩʪʨʫ-ʩʪʘʪʩ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʶ ʧʦ ʟʘʧʨʦʩʘʤ ʝʛʦ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʱʠʭ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʩʳʣʘʝʤʳ ʚ ʉʦʚʝʪ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ 
ʜʣʷ ʦʙʱʝʛʦ ʠʭ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʉʦʚʝʪʦʤ 
ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ ʙʳʣ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʦʚ, 
ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʧʣʘʪʳ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʟʘ ʦʪʙʳʪʠʝ ʠʣʠ, ʚʝʨʥʝʝ, ʟʘ 
ʥʝʦʪʙʳʪʠʝ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 
ʤʠʥʫʚʰʠʝ ʜʚʘ ʛʦʜʘ. ɿʘʪʝʤ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥ ʙʳʣ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʫʨʦʞʝʥʮʘʤʠ, 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ 



ʧʦʨʷʜʢʝ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʚ ʵʪʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʦʪʤʝʥʷʣʠʩʴ ʙʳ ʜʘʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʪʴʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ. ʅʦ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤ, 
ʟʘʪʨʦʥʫʪʳʤ ʚ ʟʘʧʨʦʩʝ, ʠʤʝʶʪ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 
ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʢʦʨʥʝ, ʥʫʞʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʪʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʦʪʯʝʪ, ʚ ʯʝʤ ʧʨʠʯʠʥʘ ʪʝʭ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʟʜʘʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʝʛʦ 
ʦʨʫʞʠʷ ʧʨʦʚʠʥʮʠʝʡ? ʄʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝʣʴʟʷ. 
ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʘʞʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʝʛʦ ʠʟʫʯʝʥʠʷ; ʪʫʪ ʥʫʞʥʦ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ 
ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʤʠʨ ʧʨʦʪʠʚʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʜʦʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʥʳʝ ʈʦʩʩʠʝʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʤʠʨʥʳʭ, ʯʝʩʪʥʳʭ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ, ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʳʭ ʥʘʰʠʭ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ 
ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʫʞʥʦ ʩ ʧʦʣʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ 
ʧʨʝʜʚʟʷʪʦʩʪʠ, ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ ʢ ʵʪʠʤ ʜʦʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ. ʗ ʥʝ ʞʝʣʘʶ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʪʴ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʦʚʳʭ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ, - ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʫʯʝʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʫʯʝʥʳʭ ʜʠʩʧʫʪʦʚ. ʗ 
ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʣʠʰʴ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚʘʰʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ 
ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʬʘʢʪʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʨʘʟʥʦʤ 
ʦʩʚʝʱʝʥʠʠ, ʚʟʷʪʳʝ ʩ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʫʛʣʦʚ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʢ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʚʳʚʦʜʘʤ, ʯʪʦ ʠ ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʪʦʛʦ ʥʝʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦʛʦ, 
ʜʘʞʝ, ʩʢʘʞʫ, ʪʷʛʦʩʪʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘʰʠ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ʇʦʧʨʦʙʫʝʤ ʞʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʚ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʬʠʥʣʷʥʜʮʝʚ, ʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ 
ʪʝʤ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʤʳʩʣʷʱʠʝ ʬʠʥʣʷʥʜʮʳ, 
ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʳ ʠ ʧʦʯʪʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʳ. ʕʪʦ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʪʦʤ ʟʘʷʚʣʝʥʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʥʘ ʉʝʡʤʝ ʚ ɹʦʨʛʦ ʚ 1809 ʛ. (ʉʝʡʤ ʚ ɹʦʨʛʦ ʚ 
1809 ʛ. - ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚʦ ʚʥʦʚʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʤ ɺʝʣʠʢʦʤ 
ʢʥʷʞʝʩʪʚʝ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʤ, ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʝʝ ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʧʦʩʣʝ ʨʫʩʩʢʦ ʰʚʝʜʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʳ 1808-1809 ʛʛ.) ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ I. ɺʦʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, 
ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ɽʛʦ ʛʨʘʤʦʪʳ: "ʇʨʦʠʟʚʦʣʝʥʠʝʤ ɺʩʝʚʳʰʥʝʛʦ, ʚʩʪʫʧʠʚ 
ʚ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ɺʝʣʠʢʠʤ ʂʥʷʞʝʩʪʚʦʤ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤ, ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʄʳ ʟʘ 
ʙʣʘʛʦ ʩʠʤ ʚʥʦʚʴ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪʴ ʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴ ʨʝʣʠʛʠʶ, ʢʦʨʝʥʥʳʝ 
ʟʘʢʦʥʳ, ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʠʤʠ ʢʘʞʜʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʝʛʦ 
ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʩʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ, ʦʥʦʝ ʥʘʩʝʣʷʶʱʠʝ, ʦʪ 
ʤʘʣʘ ʜʦ ʚʝʣʠʢʘ ʧʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷʤ ʠʭ ʜʦʩʝʣʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ, ʦʙʝʱʘʷ 
ʭʨʘʥʠʪʴ ʦʥʳʝ ʚ ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʦʡ ʠʭ ʩʠʣʝ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʠ". ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʬʠʥʣʷʥʜʮʳ ʚʩʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʝʡʤʝ ʚ ɹʦʨʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʜʘʨʦʚʘʣ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʧʨʠʟʥʘʣ ʦʩʦʙʫʶ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɼʘʣʴʰʝ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʆʥ 
ʞʝʣʘʝʪ ʩʚʷʪʦ ʭʨʘʥʠʪʴ ʚʩʝ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʟʘʢʦʥʳ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʞʝʩʪʚʘ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʣ ʵʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 



ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʚ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ ʦʪ 1816 ʛ. ɺʦʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚʳʜʝʨʞʢʠ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ: "ɹʳʚ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʠ ʟʘʢʦʥ, ʢ 
ʦʙʳʯʘʷʤ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʠ ʜʫʭʫ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʠʤʝʥʝʥʥʳʝ, ʠ 
ʩ ʜʘʚʥʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʙʳʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʤʳ ʠ ʦʪʤʝʥʷʝʤʳ, ʙʝʟ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʦʥʳʭ. ʄʳ, ʧʨʠ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘʜ ʩʠʤ ʢʨʘʝʤ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʝ ʫʪʚʝʨʜʠʣʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʟʘʢʦʥʳ ʩʠʠ ʩ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʥʳʭ ʢʘʞʜʦʤʫ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʤʫ 
ʩʦʛʨʘʞʜʘʥʠʥʫ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ, ʥʦ ʧʦ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ ʦ ʩʝʤ ʩ ʩʦʙʨʘʚʰʠʤʠʩʷ ʟʝʤʩʢʠʤʠ ʢʨʘʷ 
ʩʝʛʦ ʯʠʥʘʤʠ ʄʳ ʫʯʨʝʜʠʣʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʉʦʚʝʪʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʠʟ ʢʦʨʝʥʥʳʭ 
ʬʠʥʣʷʥʜʮʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʩʝʣʝ ʫʧʨʘʚʣʷʣ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʶ ʯʘʩʪʴʶ ʢʨʘʷ 
ʩʝʛʦ ʠ ʨʝʰʘʣ ʩʫʜʝʙʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ, ʥʝ 
ʟʘʚʠʩʝʚ ʥʠ ʦʪ ʢʘʢʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʨʦʤʝ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ 
ʩʦʦʙʨʘʟʫʶʱʝʡʩʷ ʩ ʦʥʳʤʠ ʄʦʥʘʨʰʝʡ ʅʘʰʝʡ ʚʦʣʝʡ". 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʄʦʥʘʨʭ ʟʘʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʆʥ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʟʘʢʦʥʳ, ʀʤ ʜʣʷ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʝ, "ʩʠʣʦʶ ʩʝʛʦ ʘʢʪʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʧʘʢʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ". ɿʘʪʝʤ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II, 
ʩʦʟʳʚʘʷ ʚʥʦʚʴ ʩʝʡʤ ʚ 1863 ʛʦʜʫ, ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ 
ʄʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ 1869 ʛʦʜʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʩʝʡʤʦʚʳʡ 
ʫʩʪʘʚ. ɿʘʪʝʤ ʆʥ ʜʘʨʦʚʘʣ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʦʩʦʙʫʶ ʤʦʥʝʪʫ ʠ ʦʩʦʙʦʝ 
ʚʦʡʩʢʦ. ʉʝʡʤʦʚʳʡ ʫʩʪʘʚ ʙʳʣ ʧʨʠʟʥʘʥ ʥʝʨʫʰʠʤʳʤ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʤʦʛ ʠʟʤʝʥʷʪʴʩʷ ʙʝʟ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʄʦʥʘʨʭʘ ʩ ʟʝʤʩʢʠʤʠ 
ʯʠʥʘʤʠ. ʆʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʚʩʪʫʧʘʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʄʘʥʠʬʝʩʪʘʤʠ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʣʠ ʦʩʦʙʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʩʦʙʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʝʝ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ 
ʯʘʩʪʠ. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʘʢʪʳ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʘʢʪʘʤʠ, ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʪʝʭ 
ʞʝ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʠ ʜʨʫʛʫʶ ʦʢʨʘʩʢʫ. ʅʦ ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʩʴ, ʛʛ., 
ʯʪʦ ʵʪʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʮʝʜʝʥʪʳ ʙʳʣʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʥʫʰʠʪʴ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʪʚʝʨʜʫʶ ʚʝʨʫ ʚ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʧʨʠʩʫʱʝ ʦʩʦʙʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʥʘʷ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʕʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʫʢʨʝʧʠʣʦʩʴ ʫ ʬʠʥʣʷʥʜʮʝʚ ʝʱʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ 
ʈʦʩʩʠʷ, ʟʘʥʷʪʘʷ ʩʚʦʠʤʠ ʜʦʤʘʰʥʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ, ʤʘʣʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʘʩʴ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ, ʘ ʦʪ ʤʝʩʪʥʳʭ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʚ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʦʙʨʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʢ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʯʘʣʠ ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʦʩʦʙʫʶ ʥʘʫʢʫ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʛʦ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 
ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʵʪʫ ʥʘʫʢʫ, ʧʦʜʙʠʨʘʣʘʩʴ ʤʘʩʩʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, 
ʧʨʠʯʝʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʛʨʫʜʘ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʥʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʚʰʠʭ 



ʵʪʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʣʘʩʴ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʕʪʘ ʪʝʦʨʠʷ ʫʢʨʝʧʣʷʣʘʩʴ 
ʝʱʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, 
ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʫʯʝʥʳʤʠ ʠ ʣʠʮʘʤʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ. ɺ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ ʚʩʝ ʧʠʪʦʤʮʳ ʧʨʦʥʠʢʘʣʠʩʴ ʵʪʠʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʠ ʧʠʪʦʤʮʳ 
ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʚ ʢʨʘʝ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʠ 
ʢʦʥʯʘʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴʶ ʣʝʥʩʤʘʥʦʚ ʠ ʜʘʞʝ ʢʦʥʩʪʝʙʣʝʡ, ʪʦ ʫʯʝʥʠʝ ʵʪʦ ʠ 
ʧʨʦʥʠʢʘʣʦ ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ ʚ ʩʘʤʫʶ ʪʦʣʱʫ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʘʨʦʜʥʳʝ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʳ 
ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʣʝʢʮʠʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʵʪʦ ʞʝ ʜʝʣʦ ʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʪʝʦʨʠʷ ʩʢʦʨʦ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ, ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ 
ʧʝʨʝʰʣʦ ʚ ʜʦʛʤʘʪ, ʜʦʛʤʘʪʳ ʞʝ ʪʨʫʜʥʦ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʪʴ ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʳʤʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʜʦʛʤʘʪʫ ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ - 
ʦʩʦʙʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠ ʧʨʠ ʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʝ, 
ʧʨʘʚʦʚʦʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʝʪ ʟʘʜʘʯʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʦʪ ʟʘʜʘʯ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʯʝʤ ʪʝʩʥʝʝ ʩʚʷʟʘʥʘ ʙʫʜʝʪ ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ 
ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʪʝʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʟʘʜʘʯ ʩʪʘʥʝʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʝʝ. 
ɺʦʪ, ʛʛ., ʪʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʟ ʪʝʦʨʠʠ ʥʘʯʘʣʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʫʶ ʥʘʫʢʫ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ; ʠ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʥʘʫʢʫ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʞʠʟʥʴ. ʅʘ ʵʪʦ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʩʪʘʨʘʥʠʷ 
ʚʩʝʡ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 63-ʛʦ ʛʦʜʘ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʦʟʳʚʘ ʩʝʡʤʦʚ. ʉʪʘʨʘʥʠʷ ʵʪʠ ʙʳʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ, 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘ ʦʙʣʘʩʪʴ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʫʶ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʫ ʄʦʥʘʨʭʘ. ɺʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʛʛ., ʯʪʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ ʜʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ: ʧʝʨʚʘʷ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ - ʵʪʦ ʩʝʡʤʦʚʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʩʝʡʤʫ, 
ʚʪʦʨʘʷ ʞʝ ʚʝʩʴʤʘ ʦʙʰʠʨʥʘʷ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʦʙʥʠʤʘʶʱʘʷ ʚʩʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʦʙʱʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʄʦʥʘʨʭʫ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ ʠʣʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ. ʇʦ ʫʯʝʥʠʶ ʬʠʥʣʷʥʜʮʝʚ, ʝʩʣʠ 
ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʜʦʙʘʚʣʝʥʠʝ ʩʝʡʤʦʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʪʦ ʚʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 
ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʚʝʜʝʥʠʝ ʩʝʡʤʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢ ʩʝʡʤʫ ʧʝʨʝʰʣʠ ʚʩʝ 
ʧʦʯʪʠ ʥʦʨʤʳ ʧʨʦʤʳʩʣʦʚʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ. ʇʦ ʧʨʦʝʢʪʫ 
ʥʦʚʦʡ ʬʦʨʤʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʚʩʝ ʰʢʦʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʥʠʟʰʠʭ ʰʢʦʣ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʤ, ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʚ 
ʩʝʡʤʦʚʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

ɸ ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʩʫʟʠʪʴ ʩʘʤʦʝ ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʬʦʥʜʘʤʠ ʠ ʟʘʪʝʤ ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ ʩʘʤʦʝ ʧʠʪʘʥʠʝ ʵʪʠʭ 
ʬʦʥʜʦʚ ʩʪʘʪʥʦʛʦ, ʤʠʣʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʠʭ. ɺʘʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʘʤʷʪʝʥ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʧʝʨʝʥʦʩ ʜʦʭʦʜʦʚ ʩ ʚʠʥʦʢʫʨʝʥʥʦʛʦ ʥʘʣʦʛʘ, ʛʝʨʙʦʚʦʛʦ 
ʩʙʦʨʘ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʪʘʪʥʳʭ ʬʦʥʜʦʚ ʚ ʬʦʥʜʳ ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʥʘʣʦʛʦʚ, ʪ. 
ʝ. ʩʝʡʤʦʚʳʝ: ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʙʳʣʠ ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʝʨʝʜʚʠʥʫʪʴ ʚ ʨʘʟʨʷʜ 
ʩʝʡʤʦʚʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʚʩʝ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 



ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʤʠ ʜʦʭʦʜʘʤʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʧʦʧʳʪʢʘ ʩʫʟʠʪʴ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ 
ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ ʄʦʥʘʨʭʘ, ʧʨʘʚʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʩʪʘʪʥʳʤʠ 
ʬʦʥʜʘʤʠ. ɺʦʪ, ʛʛ., ʚ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʠ ʟʘʩʪʘʶʪ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ ʩʦʙʳʪʠʷ 1905 ʛ., ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʧʨʦʙʥʳʤ ʢʘʤʥʝʤ ʠ 
ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʫʩʦʤʥʠʣʠʩʴ 
ʚ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʜʝʷʪʝʣʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʚʦʧʨʦʩ: 
ʥʝ ʥʘʩʪʫʧʠʣ ʣʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʥʘʢʦʧʠʚʰʝʡʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʝʯʪʳ ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, 
ʪʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʝʶ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʛʦʨʷʯʠʝ ʛʦʣʦʚʳ ʠʜʫʪ ʚʩʝʛʜʘ ʚʧʝʨʝʜʠ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʠʜʫʪ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʭʦʪʝʣʘ ʩʘʤʘ 
ʩʦʟʜʘʚʰʘʷ ʠʭ ʩʠʣʘ, ʪʦ ʩʪʘʥʝʪ ʧʦʥʷʪʥʦ ʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʢʨʘʩʥʦʡ 
ʛʚʘʨʜʠʠ, ʠ ʚʦʡʤʳ, ʠ ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʦʨʫʞʠʝʤ ʢʦʨʘʙʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʤ 
ʢʘʞʫʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʩʪʨʘʥʠʮʝʶ, ʚʳʨʚʘʥʥʦʶ ʠʟ ʨʦʤʘʥʦʚ ʄʘʡʥ-ʈʠʜʘ. 
ʇʦʤʷʥʫʪʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʙʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʯʪʠ ʧʦʣʥʦʤʫ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʠʶ ʩʪʨʘʥʳ ʩ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʪʦʣʴʢʦ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʝʝ ʩʚʷʟʠ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʡ ʚʦʣʥʝ ʥʝ ʭʣʳʥʫʣʘ ʜʨʫʛʘʷ ʚʦʣʥʘ, ʚʦʣʥʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ (...) 

(...) ɺʝʜʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ ʨʘʟ ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ ʠ 
ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʜʥʦ ʦʙʱʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʪʝʣʦ, ʪʦ ʦʙʱʠʤ ʠ 
ʝʜʠʥʳʤ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠ ʚʥʝʰʥʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʘ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʟʘʜʘʯ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʚʘʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʱʠʡ ʩʧʠʩʦʢ ʵʪʠʭ ʟʘʜʘʯ, ʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʢ ʥʠʤ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʙʱʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʩʝʭ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ - ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʢʨʝʧʦʩʪʷʤʠ, 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʠ ʟʘʱʠʪʘ ʙʝʨʝʛʦʚʳʭ ʚʦʜ, ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʧʦʯʪʦʚʳʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʪʝʣʝʛʨʘʬʦʤ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʨʘʩʣʠ 
ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʛʦ, ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʨʦʞʝʥʮʝʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʙʣʠʟʢʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʦʥʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʟʘʜʝʚʘʶʪ ʥʘʰʠ 
ʢʨʦʚʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʨʘʜʝʥʠʷ ʦʜʥʠʭ 
ʪʦʣʴʢʦ ʬʠʥʣʷʥʜʮʝʚ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʕʪʠʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʙʳʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʪʤʝʥʝʥʳ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʪʴʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʞʝʣʘʪʴ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʭ ʧʨʘʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʝʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʠ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʝʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʥʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚ 
ʦʙʱʠʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʠ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʱʠʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ 



ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠ ʦʙʱʝʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʠ 
ʩ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʧʨʘʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʌʠʥʣʷʥʜʮʳ 
ʪʦʣʢʫʶʪ ʠʥʘʯʝ. ʆʥʠ ʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʩʠʣʳ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥ ʩʝʡʤʦʤ; 
ʥʦ ʝʩʣʠ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʵʪʫ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ, ʪʦ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʧʨʠʡʪʠ ʢ 
ʥʝʣʝʧʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ - ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʚʦʧʨʦʩ ʙʫʜʝʪ ʦʙʩʫʞʜʘʪʴʩʷ ʠ 
ʨʝʰʘʪʴʩʷ ʥʘʰʠʤʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʠ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʤ 
ʩʝʡʤʦʤ. ʉʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥ ʙʫʜʝʪ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʨʘʟʣʠʯʥʦ, ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʪʦʡ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ 
ʵʪʦʪ ʩʧʦʨ. ɺʦʧʨʦʩ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʝʨʘʟʨʝʰʝʥʥʳʤ ʠʣʠ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ 
ʦʩʪʨʦʤʫ ʢʦʥʬʣʠʢʪʫ. ʕʪʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʠ, 
ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʥʝ ʚ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʥʝ ʚ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ 
ʢʦʨʝʥʠʪʩʷ ʟʣʦ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʮʝʣʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʛʨʦʤʘʜʥʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ ʥʘʰʠʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʥʝ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ. ɻʦʩʧʦʜʘ, ʵʪʦʪ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ 
ʧʨʦʙʝʣ ʥʝʪʝʨʧʠʤ, ʝʛʦ ʥʘʜʦ ʧʦʧʦʣʥʠʪʴ. ɻʦʩʧʦʜʘ, ʥʝʣʴʟʷ ʪʘʢʠʝ 
ʚʘʞʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʩʣʫʯʘʷ, ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʩʦʙʳʪʠʡ. 

ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ɼʫʤʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ ʧʫʪʝʤ ʟʘʧʨʦʩʦʚ. 
ɿʘʧʨʦʩʘʤʠ ʚʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʫʣʦʚʠʪʴ ʚʩʝʭ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʬʘʢʪʦʚ. ɿʘʪʝʤ, ʛʛ., ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʚʘʤ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ 
ʪʝʧʝʨʴ ʦʜʠʥ ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʜʣʷ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʚʩʝʭ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʜʝʣ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʩʪ. 86 ʆʩʥ. ɿʘʢ. (ʉʪ. 86 
ʆʩʥʦʚʥʦʛʦ ɿʘʢʦʥʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ (1906 ʛ) ʛʣʘʩʠʣʘ "ʅʠʢʘʢʦʡ 
ʥʦʚʳʡ ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʙʝʟ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʉʦʚʝʪʘ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʠ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʩʠʣʫ ʙʝʟ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ".). ʕʪʦ ʧʫʪʴ ʯʝʨʝʟ ɻʦʩ. ɼʫʤʫ ʠ ʯʝʨʝʟ ɻʦʩ. 
ʉʦʚʝʪ. ɺ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʱʝʡ ʥʘʩ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʙʱʝʛʦ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʜʚʘ ʤʦʤʝʥʪʘ. ʇʝʨʚʳʡ ʤʦʤʝʥʪ 
- ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʳʡ - ʨʘʟʨʝʰʝʥʠe ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʣʠ 
ʚʦʧʨʦʩ ʀʤʧʝʨʠʠ ʠʣʠ ʥʝʪ; ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʄʦʥʘʨʭ ʙʳʣ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥ ʦ ʪʝʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʚʦʠʤ ʞʝ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ, ʪʘʢ 
ʠ ʧʨʠ ʝʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ. ʕʪʦʪ ʧʝʨʚʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʷ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʅʦ ʝʩʪʴ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʤʦʤʝʥʪ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʩʘʤʦʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ʆʧʨʝʜʝʣʝʥ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ. ɺ ʵʪʦʡ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʪʘʜʠʠ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʥʫʞʥʦ ʟʥʘʪʴ ʤʥʝʥʠʝ, ʠ ʥʫʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʪʦʯʢʦʡ 
ʟʨʝʥʠʷ ʬʠʥʣʷʥʜʮʝʚ. ʅʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ 
ʣʝʞʠʪ ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʧʦʜʥʷʪʠʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʦʙʱʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʦʙʱʠʭ ʩ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʜʝʣ. 



ʇʦʚʪʦʨʷʶ, ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʘʞʝʥ; ʦʥ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʧʦ ʦʙʱʝʠʤʧʝʨʩʢʠʤ 
ʜʝʣʘʤ ʯʝʨʝʟ ʦʙʱʝʠʤʧʝʨʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʠ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʚʩʝʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. ɻʛ., ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʞʝʣʘʝʪ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʝ, 
ʜʘʨʦʚʘʥʥʳʝ ʄʦʥʘʨʭʘʤʠ ʧʨʘʚʘ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ, ʛʛ., ʩʠʣʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʪʦʷʪʴ ʚʳʰʝ ʧʨʘʚʘ. ʅʦ ʥʝʣʴʟʷ ʪʘʢʞʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʜʥʦ 
ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʈʦʩʩʠʠ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝʤ. 
ɻʛ., ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʚ ʧʝʯʘʪʠ ʨʘʟʜʘʶʪʩʷ ʛʦʣʦʩʘ, ʯʪʦ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦʜʥʷʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʪʝʤʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʨʝʘʢʮʠʠ; ʠʱʫʪ 
ʟʘʱʠʪʳ ʚ ʙʦʣʝʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʭ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʚ ʙʦʣʝʝ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ 
ʢʨʫʛʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ, ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʦʪ 
ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʝʡʩʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʨʦʟʳ. ʇʨʠʩʣʫʰʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ 
ʢ ʪʝʤ ʛʦʣʦʩʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʠʣʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ 
ʩʫʨʦʚʘʷ ʩʠʣʘ, ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʘʷ ʠ ʣʠʢʚʠʜʠʨʫʶʱʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʩʪʨʝʤʷʱʝʡʩʷ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʠ ʤʝʩʪʥʳʡ ʠ ʦʙʱʠʡ 
ʩʪʨʦʡ, ʠʤʝʝʪ ʦʜʥʫ ʮʝʣʴ: ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʚʩʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʨʦʡʥʦʛʦ ʠ ʩʪʦʡʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʗ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ, 
ʛʛ., ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʛʫʪ ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʪʴ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʚʦʨʷʱʝʝ 
ʚʦʣʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦ ʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, 
ʩʪʨʝʤʷʱʝʝʩʷ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʠ ʧʨʦʯʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, 
ʟʠʞʜʫʱʠʡʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʟʘʢʦʥʘʭ, ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʨʫʰʠʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʞʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʫ ʥʘʰʠʭ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʭ 
ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ. 

ɿʘʙʳʚʘʶʪ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʜʥʦ - ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʩ ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʜʨʫʛʘʷ ʚʦʣʥʘ ʨʝʘʢʮʠʠ - ʨʝʘʢʮʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʠ ʵʪʘ ʨʝʘʢʮʠʷ, 
ʛʛ., ʦʥʘ ʚʴʝʪ ʩʝʙʝ ʛʥʝʟʜʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʦʷʭ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ. ɺ ʧʨʝʞʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʦʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʝʣʦ ʟʘʙʦʪʫ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʠ ʧʨʘʚʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʥʝ 
ʪʦ. ʊʝʧʝʨʴ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʦʙʨʘʪʴ ʨʘʩʩʳʧʘʥʥʫʶ ʭʨʘʤʠʥʫ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷʤʠ ʵʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʷʚʣʷʝʪʝʩʴ ʚʳ, ʛʛ., ʠ ʚʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʫʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʪʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʧʨʘʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʳ, 
ʛʛ., ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʥʝʩʦʤʳʭ ʚʘʤʠ 
ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɺʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʨʘʟʦʨʚʘʪʴ 
ʠ ʩ ʧʨʦʰʣʳʤ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʙʳʣʠ ʧʨʦʣʠʪʳ ʧʦʪʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʢʨʦʚʠ, ʥʝ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ ʠ ʥʝ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʇʝʪʨ 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʧpaʚa ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛʘʭ ʌʠʥʩʢʦʛʦ ʟʘʣʠʚʘ. 
ʆʪʢʘʟ ʦʪ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚ ʥʘʥʝʩ ʙʳ ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʳʡ ʫʱʝʨʙ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʝ, 
ʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʘʷ ʫʪʨʘʪʘ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʣʘʙʦʩʠʣʠʷ, ʧʨʠ ʥʘʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ, ʨʘʚʥʷʣʘʩʴ 
ʙʳ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʪʢʘʟʫ, ʥʦ ʧʨʠʢʨʳʪʦʤʫ ʣʠʯʠʥʦʶ ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ. ʉʦʢʨʦʚʠʱʝ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʳ ʟʘʪʨʘʯʝʥʦ ʚ ʩʢʘʣʘʭ ʠ ʚʦʜʘʭ 



ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ʇʨʦʩʪʠʪʝ, ʯʪʦ ʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʦ ʧʨʦʰʣʦʤ, ʥʦ ʠ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʦ 
ʥʝʤ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ. ɺʝʜʴ ʦʜʠʥ ʩ ʤʦʨʩʢʠʤ ʬʣʦʪʦʤ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʤ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʥʘ ʧʨʝʩʥʦʡ ʨʝʯʥʦʡ ʚʦʜʝ, ʩ ʤʦʨʷʢʘʤʠ, ʠʤ ʩʘʤʠʤ 
ʦʙʫʯʝʥʥʳʤʠ, ʙʝʟ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʥʦ ʩ ʪʚʝʨʜʦʡ ʚʝʨʦʶ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʝʝ 
ʙʫʜʫʱʝʝ, ʰʝʣ ʚʧʝʨʝʜ ɺʝʣʠʢʠʡ ʇʝʪʨ. ʅʝ ʙʳʣʦ ʧʦʧʫʪʥʦʛʦ ʚʝʪʨʘ, ʦʥ 
ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʤʦʨʷʢʘʤʠ ʥʘ ʨʫʢʘʭ, ʥʘ ʤʦʟʦʣʠʩʪʳʭ ʨʫʢʘʭ, ʧʝʨʝʥʦʩʠʣ ʧʦ 
ʩʫʰʝ ʠʟ ʌʠʥʩʢʦʛʦ ʟʘʣʠʚʘ ʚ ɹʦʪʥʠʯʝʩʢʠʡ ʩʚʦʠ ʛʘʣʝʨʳ, ʨʘʟʙʠʚʘʣ 
ʚʨʘʞʝʩʢʠʡ ʬʣʦʪ, ʙʨʘʣ ʚ ʧʣʝʥ ʵʩʢʘʜʨʳ ʠ ʥʘʛʨʘʞʜʘʣ ʯʝʨʥʦʨʘʙʦʯʝʛʦ 
ʪʚʦʨʮʘ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʇʝʪʨʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʘ ʩʢʨʦʤʥʳʤ ʟʚʘʥʠʝʤ ʘʜʤʠʨʘʣʘ. 
ɻʛ., ʥʝʫʞʝʣʠ ʦʙ ʵʪʦʡ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʦʱʠ, ʦʙ ʵʪʦʡ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʡ 
ʩʠʣʝ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ ʧʦʤʥʷʪ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʜʝʪʳ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ɻʘʥʛʫʪʩʢʦʡ ʙʠʪʚʳ ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʢʨʝʩʪ ʠʟ 
ʩʝʨʜʦʙʦʣʴʩʢʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʦʙ ʵʪʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʝ ʥʘʰʠʭ 
ʧʨʝʜʢʦʚ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʝ ʧʦʙʝʜʳ, ʥʦ ʠ ʩʠʣʝ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʧʦʤʥʷʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʠ ʟʘʙʳʣʘ ʈʦʩʩʠʷ? ɺʝʜʴ 
ʢʨʦʚʴ ʵʪʠʭ ʩʠʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʧʝʨʝʣʠʣʘʩʴ ʚ ʚʘʰʠ ʞʠʣʳ, ʚʝʜʴ ʚʳ ʧʣʦʪʴ 
ʦʪ ʧʣʦʪʠ ʠʭ, ʚʝʜʴ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʞʝ ʠʟ ʚʘʩ ʦʪʨʠʮʘʶʪ ʦʪʯʠʟʥʫ, ʘ 
ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʩʦʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ ʩʝʤʴʠ, 
ʩʝʤʴʠ ʚ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʧʣʝʤʝʥʘ ʚ ʥʘʨʦʜʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ 
ʩʚʦʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʟʘʜʘʯʫ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʚʠʛʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ 
ʚʧʝʨʝʜ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʠ ʪʫʪ ʩʢʘʞʫʪ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʞʜʘʪʴ, ʧʦʢʘ ʦʢʨʝʧʥʝʪ 
ʮʝʥʪʨ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʥʘʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʥʘʰʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʦʩʣʘʙʣʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘʰʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ? ɼʘ, ʛʛ., ʥʘʨʦʜʳ ʟʘʙʳʚʘʶʪ ʠʥʦʛʜʘ ʦ ʩʚʦʠʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʟʘʜʘʯʘʭ, ʥʦ ʪʘʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʛʠʙʥʫʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʦʥʠ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʥʘʟʝʤ, ʚ ʫʜʦʙʨʝʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʠ 
ʢʨʝʧʥʫʪ ʜʨʫʛʠʝ, ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ. ʄʳ, ʛʛ., ʦʙʨʘʱʘʝʤʩʷ ʢ ʚʘʤ 
ʥʝ ʟʘ ʞʝʨʪʚʦʡ, ʤʳ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʤ ʦʪ ʚʘʩ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ ʜʨʫʛʦʡ, ʤʝʥʝʝ 
ʩʠʣʴʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, - ʥʝʪ, ʛʛ., ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʦʩʠʪ ʦʪ ʚʘʩ 
ʣʠʰʴ ʚʘʰʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʚ ʪʦʤ ʜʝʣʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʦ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʧʨʘʚʳʤ. ʗ ʫʚʝʨʝʥ, ʛʛ., ʯʪʦ ʚʳ ʦʪʚʝʨʛʥʝʪʝ ʟʘʧʨʦʩ, ʥʦ 
ʚʘʤʠ ʚ ʚʘʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʝʨʜʮʘʭ ʙʫʜʫʪ ʥʘʡʜʝʥʳ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʟʘʩʪʘʚʷʪ ʧʦʙʫʜʠʪʴ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʚʘʰ ʞʝ ʩʫʜ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʦʙʱʠʭ ʩ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʜʝʣ, ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ, ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʶʱʠʡ ʧʨʘʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʥʦ ʦʛʨʘʞʜʘʶʱʠʡ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʚʩʝʛʦ ʙʣʠʞʝ, ʚʩʝʛʦ ʜʦʨʦʞʝ 
- ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʈʦʩʩʠʠ. 

 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
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[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]
[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʆ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ

ʆ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ

ʇʨʝʜʠʩʣʦʚʠʝ

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʙʨʦʰʶʨʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ, 
ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ ʤʥʦʶ 4 ʠʶʥʷ 1907 ʛʦʜʘ ʚ ʩʘʥʢʪ-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤ "ʂʣʫʙʝ 
ʫʤʝʨʝʥʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʳʭ" ʠ ʟʘʪʝʤ 15 ʠʶʣʷ - ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤ 
"ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ". 

ʄʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʵʪʠʤʠ ʯʪʝʥʠʷʤʠ ʙʳʣʘ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʣʠʰʴ ʚ 
ʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʚ "ʂʣʫʙʝ ʫʤʝʨʝʥʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʳʭ" ʷ ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ 
ʨʘʩʢʨʳʚʘʣ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʚ 1906 ʛʦʜʘ, ʘ ʚ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤ "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ" ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠʤʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʡ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʘ 
ʦʙʦʠʭ ʯʪʝʥʠʷʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʥʫʜʠʣ ʤʝʥʷ ʣʠʰʴ ʩʣʝʛʢʘ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʦ ʯʠʩʪʦ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʳʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ ʵʪʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢ ʚʝʣʠʢʠ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʙʳ ʩʝʨʴʝʟʥʦʛʦ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʇʝʨʚʦʛʦ ʪʦʤʘ ʉʚʦʜʘ 
ɿʘʢʦʥʦʚ. 

ʅʘ ʢʦʨʝʥʥʫʶ ʦʩʥʦʚʫ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʵʪʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘ 
ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʷ ʫʞʝ 
ʨʘʥʴʰʝ ʦʙʨʘʱʘʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʫʪʝʤ ʧʝʯʘʪʠ 
ʨʷʜʘ ʩʪʘʪʝʡ ʚ "ʂʦʣʦʢʦʣʝ", "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʜʦʤʦʩʪʷʭ", ʚ 
"ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʛʦʣʦʩʝ", "ʉʚʝʪʝ" ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʵʪʦʛʦ ʚ "ʅʦʚʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ". ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʫ ʥʘʩ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʦ ʠ ʚ ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʩʬʝʨʘʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʩʥʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ 
ʯʪʝʥʠʠ ʷ ʟʘʜʘʣʩʷ ʮʝʣʴʶ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʘʥʘʣʠʟʦʤ ʥʘʰʝʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʨʦʢʦʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʰʘʛ ʟʘ 
ʰʘʛʦʤ, ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ ʚ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʨʘʥʳ. 

31 ʠʶʣʷ 1907 ʛ. 
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ɻʣʫʙʦʢʠʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ɿʘʢʦʥʦʚ ʆʩʥʦʚʥʳʭ ʠ ʦ ʚʳʩʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ 23 ʘʧʨʝʣʷ 1906 ʛʦʜʘ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʥʳʥʝʰʥʷʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ, ʙʳʣʠ ʦʯʝʚʠʜʥʳ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʦʡ. ɼʣʷ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʠʭ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʜʘʞʝ ʚ ʦʧʳʪʥʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʝ. ʅʦ ʵʪʘ ʛʦʨʴʢʘʷ 
ʦʧʳʪʥʘʷ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʚʩʝ ʞʝ ʚʳʧʘʣʘ ʥʘ ʜʦʣʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʛʦʜʦʚʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ ʙʳʣʦ ʛʦʜʦʚʳʤ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʝʤ 
ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ... 

ɿʘʢʦʥʳ ʵʪʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʩʪʦʣʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ, ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳʤʠ, ʯʪʦ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʩʣʝ ʄʘʥʠʬʝʩʪʘ 3 ʠʶʥʷ ʩʝʛʦ ʛʦʜʘ, ʤʳ, ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʫʞʝ ʠ ʩʘʤʠ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʟʘʢʦʥ ʠ ʯʪʦ ʥʝ ʟʘʢʦʥ. 

ʊʘʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʉʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʪʚʦʨʝʥʠʝ 1906 ʛʦʜʘ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʨʫʭʥʝʪ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚʚʠʜʫ ʵʪʦʛʦ ʥʘʤ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʝʝ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚʦ ʚʩʝ ʝʛʦ ʦʰʠʙʢʠ ʠ ʛʨʝʭʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʝʛʦ ʥʝ ʧʫʪʝʤ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬ, ʘ ʧʫʪʝʤ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʤʠʨʥʦʡ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ. 

ɽʩʣʠ ʥʫʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʧʨʠʯʠʥʫ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
1906 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʦʥʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝ ʝʝ 
ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʡ, ʚ ʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʠ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʩʦʦʙʨʘʟʫʷʩʴ ʩ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. ʊʘʢʦʝ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦʤ 
ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʝ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʦʡ, ʯʪʦ ʠ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ. ʆʩʪʘʣʴʥʦʝ ʜʦʚʝʨʰʠʣʘ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʘʷ ʧʦʩʧʝʰʥʦʩʪʴ ʨʘʙʦʪʳ, ʪʨʝʙʦʚʘʚʰʝʡ ʛʣʫʙʦʢʦʡ 
ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʠ. ʀ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʨʦʤʘʭ (ʝʩʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ) ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ ʪʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ ʥʦʚʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʘ 
ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʯʝʨʝʟ ʙʳʚʰʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʚʝʪ... 

ʅʝ ʚʭʦʞʫ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʦʪʤʝʯʫ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʯʝʨʪʫ, ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʨʦʢʦʚʫʶ. ɺ ʥʝʤ ʩʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʯʝʚʠʜʥʦʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʎʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ ʷʚʥʦ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦ, ʟʘʤʝʥʠʚ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʥʫʶ 
ʎʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʡ, ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ, ʧʦʜʨʳʚʘʷ ʎʘʨʩʢʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʟʠʜʘʷ ʥʠʯʝʛʦ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦʛʦ, ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 



ʧʦʜʨʳʚʘʣʘ ʩʘʤʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʉʦʟʠʜʘʪʝʣʠ ʝʝ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʣʦʭʦ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠ ʵʪʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʚʦʠʭ ʪʨʫʜʦʚ. ʊʦʯʥʦ 
ʪʘʢ ʞʝ ʦʥʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ 
ʥʘʮʠʷ. ʇʦʩʝʤʫ ʟʘʢʦʥʳ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, 
ʠʤʝʶʪ ʟʘʜʘʯʝʡ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʚʫʤ ʨʷʜʘʤ 
ʫʩʣʦʚʠʡ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚʥʝ ʚʦʣʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ, ʭʦʯʝʪ 
ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʯʝʪ, ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ: 1) ʦʙʱʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʳʤ ʩʘʤʦʡ ʝʝ ʧʨʠʨʦʜʦʡ; 2) 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ. 

ʅʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʥʠ ʪʝʭ, ʥʠ ʜʨʫʛʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʠ 
ʟʥʘʪʴ ʥʝ ʭʦʯʝʪ, ʘ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʦʪʨʷʩʘʝʪ ʦʩʥʦʚʳ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʪʘʢ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʉ ʧʝʨʚʳʭ ʩʚʦʠʭ ʦʩʥʦʚ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʚʳʚʦʜʦʚ ʦʥʘ ʷʚʠʣʘʩʴ, ʧʦʵʪʦʤʫ, ʦʨʫʜʠʝʤ ʥʝ ʩʦʟʠʜʘʥʠʷ, ʘ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ. 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝ ʩʪʫʧʝʥʠ ʝʝ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʝʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

II 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʚʚʦʜʠʤʳʝ ʚ 1906 ʛʦʜʫ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʧʦʧʳʪʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ. ʕʪʫ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ 
ʥʝʣʴʟʷ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʥʠ ʢʘʢ ʨʝʬʦʨʤʫ, ʥʠ ʢʘʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. ɽʝ 
ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ - ʥʝ ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʄʦʥʘʨʭʠʠ, ʘ ʟʘʤʝʥʘ ʦʜʥʦʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʨʫʛʦʶ. ʊʘʢʘʷ ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʫ ʥʘʩ ʜʦʪʦʣʝ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʄʦʥʘʨʭ. ʕʪʦ ʩʪʨʦʡ ʜʘʚʥʠʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʜʘʞʝ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ɿʝʤʩʢʠʤ ʩʦʙʦʨʦʤ 1613 ʛʦʜʘ. 

ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʵʪʠʤ, ʧʦ ʩʪʘʨʳʤ ʆʩʥʦʚʥʳʤ ɿʘʢʦʥʘʤ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʙʳʣ ʠ ʠʤʝʥʦʚʘʣʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠ 
ʅʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ. ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʚʳʯʝʨʢʥʫʣʘ ʩʣʦʚʦ 
"ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ" ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʧʨʦʚʝʣʘ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ. ʉʪʘʪʴʷ 7-ʷ ʥʦʚʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʨʷʤʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ɺʩʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʛʣʘʚʳ 1-ʡ ʥʦʚʳʭ ʆʩʥʦʚʥʳʭ ɿʘʢʦʥʦʚ (ʠʤʝʥʫʝʤʦʡ 
ʩʣʦʚʥʦ ʚ ʥʘʩʤʝʰʢʫ ʠʣʠ ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ "ʆ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 



ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ") ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʫʟʢʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʊʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʤʝʝʪ 
ʧʨʘʚʦ ʜʝʣʘʪʴ ʧʦ ʧʫʥʢʪʘʤ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʝʪʩʷ, ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʦʥ, ʧʦ 
ʟʘʢʦʥʫ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʴ. ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʞʝ ʧʨʘʚ, 
ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʭ 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʪʘʢʦʚʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʞʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʯʘʩʪʠʯʢʫ ʝʝ, ʩ 1/3 ʯʘʩʪʴʶ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚ, ʩ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʠʣʴʥʳʤʠ, ʭʦʪʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ -- ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʬʠʢʪʠʚʥʳʤʠ ʩʫʜʝʙʥʳʤʠ. [ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʧʦ ʩʪʘʪʴʝ 24-ʡ ʥʦʚʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʜʘʞʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʫʢʘʟʳ ʠ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ, ʠʟʜʘʥʥʳʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ "ʩʢʨʝʧʣʝʥʳ" ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʉʦʚʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ 
ʠʣʠ ʭʦʪʴ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤʠ ʠ ʛʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤʠ... ʏʪʦ ʞʝ ʙʫʜʝʪ, ʝʩʣʠ ʛ-ʜʘ 
ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʶʪ "ʩʢʨʝʧʠʪʴ" ʵʪʦʛʦ ʘʢʪʘ "ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ"?] 

ʂʦʤʫ ʟʘʢʦʥʳ 1906 ʛʦʜʘ ʦʪʜʘʶʪ ʧʦʣʥʦʪʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? ʕʪʦ ʜʣʷ 
ʦʮʝʥʢʠ ʜʝʣʘ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ. ʉʦʦʙʨʘʞʘʷ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʨʘʟʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʠʭ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʚʨʫʯʠʪʴ 
ʝʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʣʦʞʥʦʤʫ ʩʫʙʲʝʢʪʫ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ ʫʩʧʝʣʠ. ʅʦ, ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ ʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʦʪʥʷʪʘ ʠ ʚʨʫʯʝʥʘ ʢʦʤʫ-ʪʦ ʜʨʫʛʦʤʫ. ʊʘʢʘʷ ʟʘʤʝʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʠ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʅʦ ʜʝʣʫ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ ʥʝʣʴʟʷ ʜʘʪʴ ʜʘʞʝ ʵʪʦʛʦ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚʩʝ ʞʝ ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʫʝʪʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʳʩʰʝʡ ʚʦʣʝʡ, 
ʠʤʝʶʱʝʡ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ. ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʞʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʦʝ ʵʪʦʶ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ", ʥʝ ʠʤʝʣʦ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʥʠ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʠ ʦʪ ʎʘʨʷ (ʙʳʚʰʝʛʦ ʚ 
ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ). ʇʦ ʪʘʢʦʡ ʧʦʣʥʦʡ 
ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʧʳʪʢʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʝʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ. 

III 

ʏʪʦ ʟʘʜʫʤʘʥʥʘʷ ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʘʷ ʧʝʨʝʤʝʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʘ ʧʦʤʠʤʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ - ʵʪʦ ʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʦʙʰʠʨʥʳʭ ʠ ʩʣʦʞʥʳʭ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʭʦʪʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʘʩʴ ʠ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʧʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʙʠʡʩʪʚ ʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʚʦʩʩʪʘʥʠʡ, ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ 
ʩʦʟʠʜʘʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʦʚʝʨʰʠʣʘ. ʉʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʷʩʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʝʪʠʮʠʡ ʠ ʪ. ʜ. ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʳʨʘʙʦʪʢʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʘ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ɿʝʤʩʢʠʤ ʩʦʙʦʨʦʤ, ʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ʚ ʪʠʰʠʥʝ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʡ ʠ ʜʘʞʝ ʚʪʘʡʥʝ. ʆʥʘ ʟʘʪʝʤ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʦʚʝʨʛʥʫʪʘ ʥʘ 



ʨʝʰʝʥʠʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ɿʝʤʩʢʠʭ ʩʦʙʦʨʦʚ, ʥʝ ʦʪʜʘʥʘ ʥʘ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ. ʉʣʦʚʦʤ, ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʡ ʟʘʢʦʥʥʦ-ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʵʪʘ 
ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʥʠ ʪʨʝʙʫʝʤʘ, ʥʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʝʡ, ʠ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʘʥʢʮʠʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʮʠʠ ʦʥʘ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʘ. 

ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʩʘʥʢʮʠʶ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʝ ʟʘʛʦʚʦʨʳ, 
ʙʨʦʩʘʚʰʠʝ ʙʦʤʙʳ, ʫʙʠʚʘʚʰʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʠʮ ʠ ʜʨʘʚʰʠʝʩʷ ʥʘ 
ʙʘʨʨʠʢʘʜʘʭ, ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʘʣʘ 
"ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ". 

ʆʥʠ ʥʘ ʚʩʝ ʣʘʜʳ, ʫʩʪʥʦ, ʚ ʧʨʦʢʣʘʤʘʮʠʷʭ ʠ ʪ. ʜ., ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʩʦʟʳʚʘ ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. ʅʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʥʝ ʜʘʣʘ ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʚ 
ʟʘʢʦʥʝ ʩʣʦʚʦ "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ"... ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʩʘʤʠ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʟʘʷʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ. 

ʅʦ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʦʧʦʨʳ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʝ, ʧʦʧʳʪʢʘ ʧʝʨʝʤʝʥʳ 
ʩʫʙʲʝʢʪʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʘ ʙʝʟ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʚʦʣʠ ʄʦʥʘʨʭʘ. 

ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʘʢ ʚʘʞʥʦ ʠ ʝʛʦ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʪʘʢ ʟʘʪʫʤʘʥʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʥʘ ʚʳʷʩʥʝʥʠʠ ʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦ. 

IV 

ɺʦʣʠ ʄʦʥʘʨʭʘ ʥʘ ʟʘʤʝʥʫ ʝʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʠʥʦʶ 
ʢʦʜʠʬʠʢʘʪʦʨʳ 1906 ʛʦʜʘ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʧʨʘʚʘ ʜʘʞʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʠ ʚ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʭ ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʚ, ʜʘʥʥʳʭ ʢʘʢ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʨʝʬʦʨʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 

ɺʦʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʙʳʪʴ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʅʦʩʠʪʝʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʚʨʫʯʝʥʥʦʡ ɼʦʤʫ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ ɿʝʤʩʢʠʤ ʩʦʙʦʨʦʤ 1613 ʛʦʜʘ. ʕʪʦ ʜʘʚʥʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤ ʠʩʪʦʨʠʢʦʤ ʂʘʨʘʤʟʠʥʳʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ 
I. 

"ɽʩʣʠ ʙʳ, - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, - ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʚʜʦʭʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦʡ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʢ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʚʟʷʣ ʧʝʨʦ ʜʣʷ 
ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ ʩʝʙʝ ʠʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢʨʦʤʝ ɹʦʞʠʠʭ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, - ʪʦ 
ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʜʝʨʞʘʚʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʜʝʨʟʥʫʣ ʙʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ 
ʨʫʢʫ ʠ ʩʢʘʟʘʪʴ: ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʪʳ ʧʨʝʩʪʫʧʘʝʰʴ ʛʨʘʥʠʮʳ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʅʘʫʯʝʥʥʘʷ ʜʦʣʛʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤʠ, ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʝʜ ʩʚʷʪʳʤ 



ʘʣʪʘʨʝʤ ʚʨʫʯʠʣʘ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʪʚʦʝʤʫ ʧʨʝʜʢʫ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ, ʜʘ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʝʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦ, ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦ. ʉʝʡ ʟʘʚʝʪ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʪʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ: ʠʥʦʡ ʥʝ ʠʤʝʝʰʴ. ʄʦʞʝʰʴ ʚʩʝ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʰʴ ʟʘʢʦʥʥʦ 
-- ʪʦ ʝʩʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ) ʝʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ". 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ (ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ) ʚʣʘʩʪʴ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʝʛʦ ʯʘʩʪʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʦʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝʤ. 

ɽʱʝ ʧʨʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʠ ʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʠʷ ʦʥ ʜʘʝʪ ʧʨʠʩʷʛʫ 
ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘʢʦʥʳ ʦ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ ʠ ʬʘʤʠʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʚ 
ʢʦʠʭ (ʩʪʘʪʴʠ 178-ʷ ʧʨʝʞʥʠʭ ʠ 222-ʷ ʥʦʚʳʭ ʆʩʥʦʚʥʳʭ ɿʘʢʦʥʦʚ) 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ "ʅʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ". ʕʪʦ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʠ ʧʨʠ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʘ ʇʨʝʩʪʦʣ. ʇʨʠ 
ʩʚʷʪʦʤ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʢʦʨʦʥʫ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʨʝʛʘʣʠʠ 
ʧʦʩʣʝ ʨʝʯʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ, ʛʦʚʦʨʷʱʝʛʦ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʦʙʲʷʩʥʷʶʱʝʛʦ ʠʭ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʘʢ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʎʘʨʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʘʤʳʤ ʬʘʢʪʦʤ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʛʘʣʠʡ ʢʦʨʦʥʫʶʱʠʡʩʷ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʩʚʦʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʝʙʳʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʶ ɺʣʘʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʝʤʫ ʚʨʫʯʘʝʪʩʷ - ʚʦ ʠʤʷ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ - ʢʘʢ ʩʣʫʞʝʥʠʝ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʘʤʠʣʴʥʳʭ ʠ ʣʠʯʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʠ ʦʜʠʥ ʯʣʝʥ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ 
ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʥʝ ʠʤʝʣ ʧʨʘʚʘ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚʦʣʷ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʥʦʩʠʤʦʡ ʠʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʦ ʩʝʤ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʊʘʢʦʛʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʚʦʣʠ 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʠʤʝʣ ʧʨʘʚʘ ʜʝʣʘʪʴ. 

ʅʦ ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʭ ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʚ, ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʩʣʝ ʥʝʝ 
ʧʦʷʚʠʚʰʠʭʩʷ, ʤʳ, ʠ ʫʞʝ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʥʘʡʪʠ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚʦʣʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʘ ʟʘʤʝʥʫ ʝʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʠʥʦʶ. ʊʘʢʠʭ ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʚ ʙʳʣʦ ʯʝʪʳʨʝ ʜʦ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ 23 
ʘʧʨʝʣʷ 1906 ʛʦʜʘ, ʠ ʧʷʪʳʡ ʧʦʷʚʠʣʩʷ 3 ʠʶʥʷ 1907 ʛʦʜʘ. 

ʂʘʢʦʚʦ ʞʝ ʠʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ? 

1. ʄʘʥʠʬʝʩʪ 26 ʬʝʚʨʘʣʷ 1903 ʛʦʜʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʣʠʰʴ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʝʨʥʳʭ 
ʩʳʥʦʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠʤʝʷ ʚ ʚʠʜʫ "ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʝ ʚʳʙʦʨʥʳʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ". 

2. ʄʘʥʠʬʝʩʪ 6 ʘʚʛʫʩʪʘ 1905 ʛʦʜʘ ʨʝʰʘʝʪ "ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʦʪ 



ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤʫ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʦʚ", ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ "ʦʩʦʙʦʝ 
ʟʘʢʦʥʦʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ" (ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ), ʥʦ 
"ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʟʘʢʦʥ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". 

ɿʘʢʦʥ ʞʝ ʵʪʦʪ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʛʣʘʩʠʣ: "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ 
ʝʩʪʴ ʄʦʥʘʨʭ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʠ ʅʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ" (ʩʪʘʪʴʷ 1-ʷ ʉʚʦʜʘ, 
ʠʟʜ. 1892 ʛʦʜʘ). 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʘʚʘ ʄʦʥʘʨʭʘ ʠʤʝʥʦʚʘʣʠʩʴ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤʠ, ʯʪʦ ʚʧʦʣʥʝ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩʦ ʩʤʳʩʣʦʤ ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʡ ʛʨʘʤʦʪʳ ʉʦʙʦʨʘ 1613 ʛʦʜʘ ʠ 
ʘʢʪʦʤ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ. 

ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʥʘʨʫʰʠʣʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʠ ʧʦʟʚʦʣʠʣʘ 
ʩʝʙʝ ʚʳʯʝʨʢʥʫʪʴ ʩʣʦʚʘ "ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ" ʧʨʘʚʘ ʠ "ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ" 
ʄʦʥʘʨʭ. ʆʧʨʘʚʜʘʥʠʡ ʢ ʩʝʤʫ ʥʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʭ. 

3. ʄʘʥʠʬʝʩʪ 17 ʦʢʪʷʙʨʷ 1905 ʛʦʜʘ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʚʦʣʠ ʎʘʨʩʢʦʡ, ʢʘʢ ʚ ʥʝʤ ʚʳʨʘʞʝʥʦ: 

ʘ) ʜʘʨʦʚʘʪʴ "ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ" (ʪʘʤ ʞʝ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ); 

ʙ) ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ; 

ʚ) "ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʢʘʢ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʘʢʦʡ ʟʘʢʦʥ ʥʝ 
ʤʦʛ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʩʠʣʳ ʙʝʟ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ"; 

ʛ) ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʚʳʙʦʨʥʳʤ ʣʶʜʷʤ "ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʥʘʜʟʦʨʝ 
ʟʘ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʴʶ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʦʪ ʥʘʩ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʪ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ) ʚʣʘʩʪʝʡ". 

ɼʦʣʞʥʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʥʝ ʦʪʤʝʥʷʝʪ 
ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ 1-
ʡ ʪʦʛʜʘʰʥʠʭ ʆʩʥʦʚʥʳʭ ɿʘʢʦʥʦʚ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʢʦʜʠʬʠʢʘʪʦʨʳ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ 
ʧʨʘʚʘ ʠʩʪʦʣʢʦʚʳʚʘʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʦ "ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʤ ʧʨʘʚʠʣʝ" ʜʫʤʩʢʦʛʦ 
ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

4. ʄʘʥʠʬʝʩʪ 20 ʬʝʚʨʘʣʷ 1906 ʛʦʜʘ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʷʷ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʚʝʪ, ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʡ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʦʡ, 
ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ: "ʄʳ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʷʝʤ ʚʧʨʝʜʴ ʦʙʱʠʤ ʧʨʘʚʠʣʦʤ, ʯʪʦ ʩʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʦʟʳʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ 



ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʦʩʧʨʠʷʪʴ ʩʠʣʳ ʙʝʟ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ʠ ɼʫʤʳ". 

ɺ ʵʪʦʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ ʦʧʷʪʴ ʞʝ ʥʝʪ ʦʪʤʝʥʳ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 6 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1905 ʛʦʜʘ ʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘʢʦʥʘ ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʝʩʪʴ ʄʦʥʘʨʭ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʠ ʅʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ". 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʥʦʚʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʠʩʢʘʟʠʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʩʪʘʪʴʶ 1-ʶ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝʤ ʩʣʦʚʘ 
"ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ". 

ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ, ʠʙʦ ʨʘʟ 
ʜʘʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʦʥʘ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘ. ʅʦ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʣʠ ʵʪʦ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ "ʦʙʱʝʛʦ" ʠʣʠ ʜʘʞʝ "ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʛʦ" ʧʨʘʚʠʣʘ ʦ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʤ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʦʚʝʪʦʤ ʠ ɼʫʤʦʶ? 

ʂʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ ʦʙʷʟʘʥʘ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴʶ ʜʘʥʥʳʭ ʝʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʘ ʥʝ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʚ ʥʠʭ ʩʣʦʚʦʤ. ɺ ʘʢʪʝ ʦ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ I ʙʳʣʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʪʦʯʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʝʩʪʴ "ɻʣʘʚʘ ʎʝʨʢʚʠ". 
ʊʘʢʦʡ ʫʤʥʳʡ ʢʦʜʠʬʠʢʘʪʦʨ, ʢʘʢ ʛʨʘʬ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ, ʥʝ ʟʘʪʨʫʜʥʠʣʩʷ, 
ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ, ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʤʳʩʣʴ ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, ʠ ʚ ʩʪʘʪʴʝ 42-
ʡ ʆʩʥʦʚʥʳʭ ɿʘʢʦʥʦʚ (ʩʪʘʨʳʭ) ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʝʩʪʴ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢ ʠ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ ʚ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʠ ʧʦʷʩʥʝʥʦ, ʯʪʦ ʘʢʪ ʦ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ ʥʘʟʚʘʣ ʝʛʦ "ɻʣʘʚʦʶ ʎʝʨʢʚʠ" ʠʤʝʥʥʦ ʚ "ʩʝʤ 
ʩʤʳʩʣʝ". ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʦ. 

ʇʝʨʝʜ ʢʦʜʠʬʠʢʘʪʦʨʘʤʠ 1906 ʛʦʜʘ ʩʪʦʷʣʘ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʝʝ ʪʨʫʜʥʘʷ 
ʟʘʜʘʯʘ, ʠʙʦ ʜʚʫʢʨʘʪʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ʠ ɼʫʤʳ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʦʙʘ ʨʘʟʘ ʥʝ ʩʣʦʚʦʤ "ʟʘʢʦʥ", ʘ ʩʣʦʚʦʤ "ʧʨʘʚʠʣʦ". 
ʇʨʘʚʠʣʦ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʟʘʢʦʥ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ "ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʢ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʶ". ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʪʘʢʦʛʦ "ʧʨʘʚʠʣʘ" ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ɼʫʤʳ ʠ ʉʦʚʝʪʘ 
ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ ʢʦʜʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʦ, ʘ ʥʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ 
ʧʨʷʤʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʟʘʢʦʥʘ. 

ʂʘʢ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ? ʕʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ 
ʢʦʜʠʬʠʢʘʪʦʨʘ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
"ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ" ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʚʚʝʜʝʥʦ ʚ ʟʘʢʦʥ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʷ, ʩ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʤ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ "ʧʨʘʚʠʣʦ". ʆʥʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ 
ʦʛʦʚʦʨʝʥʦ ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʝ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʚ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʷʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ 
ʚʧʨʝʜʴ ʜʦ ʦʪʤʝʥʳ. ʆʥʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʚʚʝʜʝʥʦ ʠ ʚ ʟʘʢʦʥ, ʥʦ ʩ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ ʦʛʦʚʦʨʢʦʡ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʦʙʳʯʥʦʤʫ ʧʫʪʠ 



ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʥʝ ʢʘʩʘʷʩʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ɺʦʦʙʱʝ, ʭʦʪʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʚ 
ʩʪʘʚʠʣʘ ʧʝʨʝʜ ʢʦʜʠʬʠʢʘʪʦʨʘʤʠ ʥʝʣʝʛʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʥʦ ʠʟ ʚʩʝʭ 
ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʝʝ ʦʥʠ ʠʟʙʨʘʣʠ ʥʘʠʭʫʜʰʠʡ, ʥʘʠʤʝʥʝʝ 
ʜʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʠʜʨʘʚʰʠʩʴ ʢ ʩʣʦʚʫ "ʧʨʘʚʠʣʦ", ʚʚʝʣʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʥʝʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʠ ʥʝʣʝʧʦʝ. 

ʏʪʦ ʢʦʜʠʬʠʢʘʪʦʨʳ 1906 ʛʦʜʘ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ ʚʦʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, 
ʵʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʩʦʤʥʝʥʠʶ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʩʣʝ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 3 ʠʶʥʷ 1907 ʛʦʜʘ, ʛʜʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʟʘʷʚʠʣ ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʦ (ʠ ʜʘʞʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ) ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʩʘʤʦʣʠʯʥʦ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʭʦʪʷ ʵʪʦ ʝʤʫ ʚʦʟʙʨʘʥʷʣʦʩʴ ʟʘʢʦʥʘʤʠ, 
ʩʦʯʠʥʝʥʥʳʤʠ ʚ 1906 ʛʦʜʫ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʷʤʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʚʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ɼʫʤʫ ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʝ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʝʛʦ ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʦʣʝ, ʚ ʠʤ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʮʝʣʷʭ, ʠ ʜʘʚʘʣ ʚʳʙʦʨʥʳʤ 
ʧʨʘʚʘ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ ʩʦʟʜʘʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʣʫʞʝʙʥʦʝ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʥʦʚʦʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

V 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʯʝʨʪʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ ʠʟʤʳʰʣʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʠ ʦʥʠ ʜʘʣʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʦʡ, ʦʩʥʦʚʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʠʩʪʝʢʘʝʪ ʥʠ ʠʟ ʢʘʢʦʡ 
ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ɺʦʣʠ ʩʪʨʘʥʳ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʥʦʚʦʝ ʟʣʦ: ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʪʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʢʦʥ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ. 

ʇʨʦʯʥʳʡ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʧʫʪʝʤ ʤʝʜʣʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ. 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʶʪ ʰʠʨʦʢʫʶ ʩʘʥʢʮʠʶ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʪʘʢʞʝ ʤʦʛʫʪ ʜʘʚʘʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʯʥʦʝ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʦ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ 
ʥʝʣʴʟʷ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʩʣʠ ʠʭ ʜʫʤʘʶʪ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʠʩʧʦʜʪʠʰʢʘ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʦʙʤʘʥʥʦ ʜʣʷ ɺʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʊʘʢʦʚʘ ʠ ʚʳʰʣʘ ʫʯʘʩʪʴ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʧʦʜʣʝʞʠʪ 



ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʧʦʣʥʝ 
ʨʘʟʜʝʣʷʣʦ ʞʝʣʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʨʝʬʦʨʤʫ 
ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʩʪʨʦʷ. ɺʝʩʴʤʘ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʘʩʩʳ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʠ ʢ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʩʪʨʦʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʜʝʣʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʧʝʨʝʜ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. [ʉʣʦʚʦ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʫʞʜ" 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʦ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʚ ʄʘʥʠʬʝʩʪʝ 3 ʠʶʥʷ 1907 ʛʦʜʘ. ɺʦʦʙʱʝ ʚ 
ʵʪʦʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʪʝʨʤʠʥʦʚ: 
"ʎʘʨʴ" (ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʩʷ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʚ ʪʠʪʫʣʝ) ʠ 
"ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ" ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ.] 

ʅʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ 1906 ʛʦʜʘ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʠ 
ʥʝ ʭʦʯʝʪ. 

ʇʨʦʪʠʚ ʥʝʝ ʨʘʟʜʘʣʠʩʴ ʚʩʝʦʙʱʠʝ ʧʨʦʪʝʩʪʳ ʝʱʝ ʨʘʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʦʥʘ 
ʚʦʰʣʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʫʩʠʣʠʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥʘ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʥʘ ʜʝʣʝ. ʆʥʘ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ, ʚʩʝ 
ʞʝʣʘʶʪ ʝʝ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʚ ʪʦʤ ʠʣʠ ʠʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʢʪʦ 
ʚʦʟʨʘʟʠʪ, ʝʩʣʠ ʷ ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʥʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʩʦʯʪʝʪ ʜʦʣʛʦʤ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʵʪʫ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʞʝ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʫʯʠʪ ʥʘ ʵʪʦ ʩʠʣʫ 
ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ. [ʅʝ ʟʥʘʶ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʘʞʝ ʧʘʨʪʠʷ 
ʦʢʪʷʙʨʠʩʪʦʚ.] 

ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ ʠʤʝʪʴ ʪʘʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝ ʙʳ ʞʝʣʘʣʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʢʘʢʠʤ-
ʣʠʙʦ ʠʥʳʤ? ɻʣʘʚʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʤ ʦʙʱʝʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʚ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ. 
ʂʘʥʮʝʣʷʨʩʢʦʝ ʞʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ 1906 ʛʦʜʘ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ ʥʠ ʚ 
ʥʘʫʢʝ, ʥʠ ʚ ʚʦʣʝ ʎʘʨʩʢʦʡ, ʥʠ ʚ ʚʦʣʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ 
ʩʚʦʠʤ. ʀ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ: ʆʩʥʦʚʥʳʝ ɿʘʢʦʥʳ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʩʦʯʠʥʷʶʪʩʷ. 
ʏʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʦʥʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʬʘʢʪʳ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʥʘʮʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ 
ʜʠʘʤʝʪʨʘʣʴʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʘ ʪʦʤʫ, ʯʝʤ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ: ʦʥʘ ʚʚʦʜʠʪ ʚ 
ʟʘʢʦʥ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ ʠ ʯʝʛʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ. 

ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʞʝ ʧʨʦʯʥʘ ʵʪʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ, ʚʠʜʥʦ ʫʞʝ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʎʘʨʴ, ʝʶ ʷʢʦʙʳ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʤʳʡ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʞʝʣʘʣ, ʩʜʝʣʘʣ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʯʝʣ ʥʫʞʥʳʤ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʢ 
ʵʪʠʤ "ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤ", ʠ ʢʪʦ ʞʝ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʨʘʟʠʣ? 

ʗ ʜʘʞʝ ʩʤʝʣʦ ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ 
ʟʘʭʚʘʪʠʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ 1906 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʧʨʦʪʠʚ 
ʥʠʭ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚʦʩʩʪʘʪʴ ʟʘ ʎʘʨʷ ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʟʘ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʝ, ʥʦ 



ʫʞ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠ ʵʪʫ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ... 

ʅʦ ʦʥʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʰʝʥʘ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʩʪʠ, ʘ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʜʘʝʪ 
ʪʘʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ ʞʠʟʥʠ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʵʪʦʛʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʠ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʣʠ. 

VI 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʚʚʝʜʝʥʥʳʡ ʫ ʥʘʩ ʚ 1906 ʛʦʜʫ, ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʥʠ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ, ʥʠ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ. ʕʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ, ʧʦʛʣʦʱʝʥʥʘʷ ʟʘʙʦʪʦʡ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʄʦʥʘʨʭʘ, ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʚʩʝʤ ʙʝʟ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʕʪʦ ʥʝʯʪʦ ʩʪʦʣʴ ʘʙʩʫʨʜʥʦʝ, ʯʪʦ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʫʯʥʳʭ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʚ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʫ ʥʘʩ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ ʨʘʟʚʠʪʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʫʯʝʥʠʠ ʏʠʯʝʨʠʥʘ, 
ʥʦ ʷ ʥʘʨʦʯʥʦ ʩʦʰʣʶʩʴ ʥʘ ʥʘʫʯʥʳʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʳ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ. ɺʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʪʦ ʧʠʰʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ 
ʫʯʝʥʳʡ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʕʩʤʝʥ ʚ ʩʚʦʝʤ ʢʫʨʩʝ "ʆʙʱʠʝ ʦʩʥʦʚʳ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ". 

"ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʝʩʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʝ 
ʥʘʮʠʠ, ʦʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʫʙʲʝʢʪʦʤ ʠ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʮʠʶ ʚ ʧʨʘʚʦʚʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʳʩʰʝʡ ʚʦʣʠ, 
ʩʪʦʷʱʝʡ ʥʘʜ ʚʦʣʝʶ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ. ʕʪʘ ʚʦʣʷ, ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʶʱʘʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʠʣʠ ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʶʱʝʡ ʩ ʥʝʶ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʦʤ". ʆʩʥʦʚʘʥʠʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʥʦʩʠʪʝʣʴ 
ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʘ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
"ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʦʤ". ʀʪʘʢ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳ. ɻʜʝ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ - ʝʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʛʜʝ ʥʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʥʝʪ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʅʦ "ʪʘʢ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʕʩʤʝʥ, - ʝʩʪʴ ʣʠʮʦ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ, ʪʦ ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʘʩʴ ʦʪ 
ʝʛʦ ʠʤʝʥʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ (ʦʜʥʠʤ ʠʣʠ ʤʥʦʛʠʤʠ). ʕʪʦʪ-ʪʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʉʫʚʝʨʝʥʦʤ 
(ɺʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ)". ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ "ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʢʪʦ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʉʫʚʝʨʝʥʦʤ (ɺʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ) - 
ʟʥʘʯʠʪ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʩʘʤʫʶ ʬʦʨʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. [ʊʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʝʩʪʴ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ ʪʝʦʨʝʪʠʢʘ, ʥʦ, ʢʘʢ 



ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʕʩʤʝʥ, "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ 
ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʦʛʦ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʠʙʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʠʶ ʦʙʱʝʡ ʚʦʣʠ. ʕʪʦ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʦʙʱʝʡ ʚʦʣʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʘʣʠʮʦ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʚ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ ʠʣʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʭ" (ʩ. 
136).] 

ʂʦʛʦ ʞʝ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘʰʝʡ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ" 1906 ʛʦʜʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ 
ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ʅʘ ʩʣʦʚʘʭ ʦʥʠ ʪʘʢ 
ʠʤʝʥʫʶʪ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʅʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʉʫʚʝʨʝʥʘ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ 
ʧʫʩʪʦʡ ʟʚʫʢ. ʆʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʉʫʚʝʨʝʥʘ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʝʛʦ 
ʘʪʨʠʙʫʪʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʵʪʠ ʘʪʨʠʙʫʪʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʧʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ". 

ʆʥʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʉʫʚʝʨʝʥʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ 
ʯʘʩʪʥʳʝ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʥʦʨʤ, ʝʡ 
ʞʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʫʜʝʙʥʘʷ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ. ɼʣʷ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤʠ, 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ ʩʫʜʝʙʥʳʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳ, ʥʦ ʚʩʝ ʦʥʠ ʠʩʪʝʢʘʶʪ ʦʪ ʉʫʚʝʨʝʥʘ ʠ ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ. 
ʂʘʞʜʘʷ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘ, ʥʦ ʉʫʚʝʨʝʥ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥ. 

ʅʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ. ɼʣʷ ʙʦʣʝʝ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʠʩʪʠʥʳ ʧʨʠʚʝʜʫ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʛʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʘ ɼʘʡʩʠ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʦʥ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ɸʥʛʣʠʠ, ʵʪʦʛʦ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʦʙʨʘʟʯʠʢʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ("ʆʩʥʦʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ɸʥʛʣʠʠ"). 

ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʫ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʶʨʠʩʪʘ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢʦʨʦʣʷ, ʧʘʣʘʪʳ ʣʦʨʜʦʚ ʠ ʧʘʣʘʪʳ 
ʦʙʱʠʥ. ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʧʨʘʚʘ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ? ʅʠʢʘʢʠʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ (ʩ. 44 - 45). 

ʆʩʥʦʚʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʩʣʫʞʠʪ "ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ". ɼʘʡʩʠ ʮʠʪʠʨʫʝʪ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʕʜʫʘʨʜʘ ʂʦʢʘ: "ʇʘʨʣʘʤʝʥʪ ʠʤʝʝʪ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʠ 
ʙʝʩʢʦʥʪʨʦʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʟʜʘʚʘʪʴ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʨʘʩʰʠʨʷʪʴ, 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ, ʦʪʤʝʥʷʪʴ, ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʪʴ ʠ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʟʘʢʦʥʳ, 
ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʦʙʣʘʩʪʷʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ, ʩʚʝʪʩʢʠʤ, 
ʫʛʦʣʦʚʥʳʤ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ, ʚʦʝʥʥʳʤ, ʤʦʨʩʢʠʤ. ʇʘʨʣʘʤʝʥʪ ʝʩʪʴ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ ʚʚʝʨʝʥʘ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ..." 



ɼʝʜʦʣʴʤ ʨʝʟʶʤʠʨʦʚʘʣ ʧʨʘʚʘ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʪʘʢ: "ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʶʨʠʩʪʦʚ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʚʩʝ. ʆʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʤʫʞʯʠʥʫ ʚ ʞʝʥʱʠʥʫ ʠ ʞʝʥʱʠʥʫ 
ʚ ʤʫʞʯʠʥʫ". ɼʘ ʠ ʵʪʦ ʝʱʝ ʚʦʧʨʦʩ. 

ɼʘʡʩʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʧʨʠʤʝʨʳ ʩʘʤʦʛʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʚ ʧʨʘʚʘ ʯʘʩʪʥʳʭ ʣʠʮ (ʭʦʪʷ ʦʥʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ 
ʩʪʨʦʞʝ, ʯʝʤ ʚ ɸʥʛʣʠʠ). 

ʇʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʛʦ ʘʢʪʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʠ ʤʦʛʫʪ 
ʚʟʷʪʴ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʇʘʨʣʘʤʝʥʪ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʨʝʙʝʥʢʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʤ, ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʢʦʥʝʥ, ʠ ʪ. ʜ. ɺʦʦʙʱʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, 
ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʚʣʘʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʣʠ 
ʩʫʜʝʙʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʙʳ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ "ʢʘʢʦʝ ʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʙʨʠʪʘʥʩʢʦʛʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ", ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʦ 
ʙʳʣʦ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ (ʩ, 103). ʊʦʣʴʢʦ ʩʘʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʤʦʞʝʪ 
ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. 

ʀʤʝʷ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʫʶ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʠʤʝʝʪ ʩʪʦʣʴ 
ʞʝ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʫʶ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: ʦʥ 
ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʠ ʩʤʝʥʷʝʪ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ (ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ) (ʩ. 
490). ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʘʪʴ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ ʧʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʢʘʢʫʶ ʫʛʦʜʥʦ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʢʘʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʩʝʮʝʣʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʥʝʛʦ. ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʜʘʞʝ ʩʤʝʥʷʪʴ 
ʥʝʩʤʝʥʷʝʤʳʭ ʩʫʜʝʡ, ʝʩʣʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʫʶʪ ʦʙʝ ʧʘʣʘʪʳ (ʩ. 396) . 
ʊʘʢ ʩʪʨʦʛʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʘʷ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ (ʢʘʢʦʚʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ) ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʧʨʘʚʘ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʢʘʢ ʧʦʷʩʥʷʝʪ ɼʘʡʩʠ. 

ʀʪʘʢ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʙʝʟ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʝʣʘʭ. 



VII 

ɻʜʝ ʞʝ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʭʦʪʝʣʠ ʫ ʥʘʩ 
ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʚ 1906 ʛʦʜʫ? ʂʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦ ʵʪʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ, ʫ ʥʘʩ 
ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ? ʊʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʪ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʜʘʥʦ ʦʜʥʦ ʣʠʰʴ 
ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʧʨʘʚʘ ʝʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʦʨʦʥ - ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʩʫʜʝ. ʂʘʢ ʷ 
ʫʧʦʤʠʥʘʣ ʚʳʰʝ, ʠʤʝʣʦʩʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʩʦʟʜʘʪʴ ʫ ʥʘʩ ʩʣʦʞʥʫʶ 
ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʟ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʜʚʫʭ ʧʘʣʘʪ. ʅʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʥʦ. 

ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ʊʘʢʘʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʧʘʣʘʪ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ɼʫʤʘ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʚʝʪ ʥʝ ʥʦʩʷʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʘʪʨʠʙʫʪʦʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʩʫʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ. ɼʫʤʘ 
ʠ ʉʦʚʝʪ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʜʘʞʝ ʧʨʘʚʘ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʦʙ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʯʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʤʝʶʪ ʤʝʥʴʰʝ 
ʧʨʘʚ, ʯʝʤ ʜʘʞʝ ʯʘʩʪʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ. ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʙʝʟ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʵʪʠʭ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ ʠʤʠ. 

ɻʜʝ ʞʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʧʦʣʥʦʪʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦʣʥʦʪʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʜʚʫʭ ʧʘʣʘʪ, ʪʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʝ ʜʝʷʥʠʝ, ʜʘʚʘʷ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦʜʥʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ʕʪʦ ʦʙʤʘʥ, ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʪʷʞʢʠʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ, ʠʙʦ ʚʝʜʝʪ ʢ ʩʩʦʨʘʤ ʤʝʞʜʫ 
ʥʦʩʠʪʝʣʷʤʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʚʦʜʠʪ ʙʦʨʴʙʫ ʚ ʩʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɹʦʨʴʙʘ ʞʝ ʟʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʪʝʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʝʝ ʥʦʩʠʪʝʣʷʤʠ, ʝʩʪʴ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʢʘ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ 
ʙʦʨʶʱʠʭʩʷ ʥʝ ʦʜʦʣʝʝʪ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʩʣʦʞʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʣʦʞʠʤ, ʠʟ ʪʨʝʭ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʚʟʷʪʳʡ ʠʤʝʣ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. 
ɽʩʣʠ ʞʝ ʦʥʠ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳ, ʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʜʠʥʫʶ ʚʦʣʶ. 

ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʫ ʥʘʩ ʟʘʢʦʥ ʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʠʶ 
ʪʨʝʭ ʯʣʝʥʦʚ, ʥʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʫʞʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʦʜʥʦʛʦ. 
ʏʪʦ ʞʝ ʚʳʡʜʝʪ, ʝʩʣʠ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʥʝ ʩʪʘʥʫʪ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ? ʏʪʦ ʩʜʝʣʘʶʪ ʧʘʣʘʪʳ? ʆʥʠ ʤʦʛʫʪ ʩʜʝʣʘʪʴ 



"ʟʘʧʨʦʩ". ʅʦ ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ, ʝʩʣʠ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʥʝ ʦʙʨʘʪʷʪ ʥʘ ʵʪʦ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ? ɺ ʪʝʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷʭ, ʛʜʝ ʧʘʣʘʪʳ ʩʫʪʴ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʯʘʩʪʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʙʫʜʫʪ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʳ, ʦʪʜʘʥʳ ʧʦʜ ʩʫʜ ʠ 
ʪ. ʜ. ʅʘʰʠ ʧʘʣʘʪʳ ʪʘʢʠʭ ʧʨʘʚ ʥʝ ʠʤʝʶʪ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʥʦʩʷʪ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʠ ʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʦʪʥʷʪʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʩʫʜʝʙʥʳʭ 
ʧʨʘʚ. 

ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʘ ʝʩʣʠ 
ʪʘʢ, ʪʦ ʥʝʪ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʩʤʳʩʣ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʦʥʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘ 
ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʥʘʮʠʷ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʘʷʩʷ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʘʷ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʘʥʘʨʭʠʠ. 

VIII 

ʕʪʘ ʘʥʘʨʭʠʷ ʠ ʚʦʜʚʦʨʷʝʪʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʨʷʤʳʤ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʡ ʚ 
1906 ʛʦʜʫ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʷʩʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʦʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʝʩʣʠ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʚʝʣʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʯʥʦ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ, ʨʘʟʫʤʥʦ, ʤʦʞʝʪ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʪʫ ʠʣʠ ʠʥʫʶ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʤʘʩʩʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʩʚʦʠʤ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʜʝʣʘʝʪ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʤʝʨ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʩʫʜʦʚ ʠ ʧʦʣʠʮʠʠ. 

ʅʦ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʚ ʠʩʭʦʜʥʦʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʩʝʙʷ: "ɻʜʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ"? "ʂʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʩʣʫʰʘʪʴ"? - ʪʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʣʠʥʠʝʡ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. 
ʆʥʦ ʩʘʤʦ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʢʦʛʦ ʩʣʫʰʘʪʴ, ʩ ʯʝʤ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ. 

ʕʪʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ʄʳ ʙʨʘʥʠʤ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ɺʩʝ ʥʘʰʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, 
ʫʞʘʩʳ ʠ ʙʝʩʪʦʣʦʯʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʥʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʣʦʭʠʭ 
ʢʘʯʝʩʪʚ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. 



ʋʙʝʜʠʚʰʠʩʴ ʚ ʷʩʥʦʩʪʠ ʠ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʪʝ 
ʞʝ ʩʘʤʳʝ ʩʫʜʴʠ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʠ ʪ. ʜ. ʥʘʯʘʣʠ ʙʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʪʨʦʡʥʦ 
ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ. ʉʘʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʷʚʷʪʩʷ ʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ 
ʧʦʨʷʜʢʘ. ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦ 87-ʡ 
ʩʪʘʪʴʝ, ʦʪ ɼʫʤʳ ʜʦ ɼʫʤʳ, ʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʝ ʠ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʦʝ ʥʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɺʝʟ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʷʩʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʘ ʙʝʟ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ 
ʞʠʟʥʴ. 

IX 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʠʟ ʞʝʣʘʥʠʷ ʚʥʝʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʦʚʳʡ 
ʬʘʢʪʦʨ - ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʦʥʘ ʧʦʥʠʤʘʝʪ 
ʵʪʦʪ ʬʘʢʪʦʨ, ʯʝʛʦ ʦʥʘ ʦʪ ʥʝʛʦ ʞʜʝʪ ʠ ʭʦʯʝʪ? ɺ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʡ ʝʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ. 

ɺʚʦʜʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʥʝ 
ʜʘʝʪ ʩʝʙʝ ʦʪʯʝʪʘ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʦʥʦ ʥʫʞʥʦ ʠ ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʦʥʦ ʜʝʣʘʪʴ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ ʥʦʚʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʥʫʞʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʟʥʘʪʴ, ʢʘʢʦʚʳ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʵʪʠʭ 
ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʜʣʷ ʢʘʢʦʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʧʨʠʟʳʚʘʶʪʩʷ ʦʥʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 

ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʜʚʝ ʮʝʣʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʦ ʚʳʙʦʨʥʦʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʀʤʝʥʥʦ: 1) 
ʠʥʦʛʜʘ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʠʙʝʛʘʶʪ ʢʘʢ ʢ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʜʣʷ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; 2) ʠʥʦʛʜʘ ʦʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʬʦʨʤʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʚʩʧʦʤʦʞʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʚ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʘʭ. 

ʈʘʟʫʤʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚ 
ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʚʩʝʮʝʣʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʢʘʢʫʶ ʠʟ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʠʜʝʡ 
ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʦʥʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ. ʏʪʦ ʞʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʫʤʘʝʪ ʥʘʰʘ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ? ʅʠʢʘʢʦʡ ʷʩʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʚ ʥʝʡ ʥʝʣʴʟʷ ʫʣʦʚʠʪʴ. 

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʠʩʢʘʪʴ, ʠʙʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚ ʣʠʮʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʀʪʘʢ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʜʝʣʦʚʦʝ, ʨʘʙʦʯʝʝ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʝ 



ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ 3 ʠʶʥʷ 1907 ʛʦʜʘ, 
ʠ ʧʨʝʞʥʠʝ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʳ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʜʝʣʦʚʫʶ ʮʝʣʴ ʧʨʠʟʳʚʘ 
ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ - ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʟʘʢʦʥʦʚ. 
ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ. 

ʂʘʢ ʞʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʦʥʘ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ? ʀʟʚʝʩʪʥʳʡ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʶʨʠʩʪ 
ɻʝʦʨʛ ʄʘʡʝʨ ("ʀʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ") ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ. 
ʆʥʦ ʥʝ ʦʙʷʟʘʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʝʛʦ ʚʩʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ... 
ʇʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘʜʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʙʣʘʛʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʩʪʫʧʠʣʦ ʙʳ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʜʦʣʛʫ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʦ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʪʘʢʠʤ ʣʠʮʘʤ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʥʦ ʙʦʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʶʪ ʠʟ ʥʝʛʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ, 
ʚʨʝʜʥʦʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ ʠʣʠ ʦʧʘʩʥʦʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". 

ʊʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ. ʅʦ ʫ ʥʘʰʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʥʝ 
ʚʠʜʥʦ ʜʘʞʝ ʠ ʤʳʩʣʠ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ "ʜʦʣʛʝ". 
ɻʨʘʬ ɺʠʪʛʝ ʚʦ ɺʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʤ ʜʦʢʣʘʜʝ (1 ʥʦʷʙʨʷ 1905 ʛʦʜʘ) ʦ 
ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʦʤ ʥʘ ʥʝʛʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʠ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʥʘʤʝʨʝʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ "ʠʜʝʡʥʳʤʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ", ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ 
ʛʨʘʬʘ, "ʧʝʨʝʨʦʩʣʦ ʬʦʨʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʩʪʨʦʷ". ɿʘʜʘʯʫ ʩʚʦʶ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʨʘʬʘ ɺʠʪʪʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦ ʢʘʢ "ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ", ʧʨʠʯʝʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʜʘʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʘʚ "ʙʝʟ 
ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ"... 

ɼʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʨʘʪʠʣʦ ʩʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʝ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʄʦʥʘʨʭʫ (ʢʘʢ ʷʩʥʦ ʛʣʘʩʷʪ 
ʚʩʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʳ), ʘ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʎʘʨʷ ʠ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʕʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ, ʢʘʢʫʶ ʤʦʞʥʦ ʫʣʦʚʠʪʴ 
ʚ ʥʘʯʘʚʰʝʤʩʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ. ɸ ʟʘʪʝʤ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʡ ʤʳʩʣʠ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʦʜʤʝʪʠʪʴ. 

ʂʨʘʡʥʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʝ, ʦʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʚʝʜʝʥʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʢʘʢ 
ʧʨʘʚʦ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ. ʄʥʦʛʦʩʪʝʧʝʥʥʦʩʪʴ ʚʳʙʦʨʦʚ ʜʘʣʘ ʚʩʝ 
ʰʘʥʩʳ ʧʦʙʝʜʳ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʧʘʨʪʠʷʤ. ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʮʝʥʟʫ ʚʚʝʣʦ ʚ ɼʫʤʳ ʤʘʩʩʳ ʣʠʮ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʛʦʜʥʳʭ ʢ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ. ʈʘʙʦʯʠʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ 
ʥʘ ʚʠʜ ʰʠʨʦʢʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʥʦ ʪʘʢ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʙʳʣʠ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʦʡʜʫʪ ʚ ʩʦʶʟ 
ʩ ʦʧʧʦʟʠʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ. [ʇʦ ʥʦʚʦʤʫ "ʇʦʣʦʞʝʥʠʶ ʦ 
ʚʳʙʦʨʘʭ" (3 ʠʶʥʷ 1907 ʛʦʜʘ) ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʨʘʙʦʯʠʭ 



ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ. ɼʣʷ ʥʠʭ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʮʝʥʪʨʘʭ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʣʠʰʝʥʳ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚ! ʅʝ ʚʭʦʞʫ ʚ ʢʨʠʪʠʢʫ ʠʜʝʠ ʟʘʢʦʥʦʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʧʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʫ ʤʝʩʪʘ.] 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠʩʴ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʯʪʦ ʩʦʙʦʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʠ ʜʣʷ ʢʘʢʦʛʦ ʜʝʣʘ 
ʧʨʠʛʦʜʥʳʭ. 

X 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʳʭ ʝʶ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʩʦʟʜʘʝʪ ʝʱʝ ʠ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʣʘʙʳʡ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʠ ʩʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʩ 
ʧʨʝʞʥʠʤ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʚʝʪʦʤ. 

ʅʘ ʦʙʨʠʩʦʚʢʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʥʝʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ 
ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʵʪʦ 
ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʦ ʫʞʝ ʜʚʫʤʷ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʤʠ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʤʠ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ 
ʦʙʝʠʭ ʜʦʩʝʣʝ ʩʦʟʚʘʥʥʳʭ ɼʫʤ. ʅʝ ʙʫʜʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʠʤʝʣʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʢʘʢ ʦʨʫʜʠʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʜʨʳʚʘ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɼʫʤʳ ʧʦʜʨʳʚʘʣʠ 
ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ, ʘ ʢʨʘʡʥʝ ʧʣʦʭʠʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʩʚʦʠʤ ʦʥʠ 
ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʠ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʷ, ʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʣʠʮʝ - 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʚʦʦʙʱʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʊʝʨʷʷ ʚʝʨʫ ʚʦ 
ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʣʦʩʴ ʠ ʚ 
ɼʫʤʘʭ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʧʦʣʫʯʘʣʘʩʴ ʧʦʪʝʨʷ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚʝʨʳ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʦ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ɸ ʵʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʙʝʜʩʪʚʠʝ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʘʝʪ ʧʨʠʚʦʣʴʥʦʝ ʧʦʣʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʣʷ 
ʯʠʩʪʦ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʤʠ ʦʪʩʶʜʘ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ - ʛʨʘʙʝʞʘʤʠ, ʥʘʩʠʣʠʷʤʠ ʠ 
ʧʦʜʨʳʚʦʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʗ ʥʝ ʚʦʟʣʘʛʘʶ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ 
ʘʥʘʨʭʠʶ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ 1906 ʛʦʜʘ, ʥʦ ʦʥʘ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʵʪʦʡ ʘʥʘʨʭʠʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʥʝ ʙʳʣʠ ʫʞʝ 
ʨʘʥʴʰʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦʡ ʩʤʫʪʳ, ʪʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 
ʛʦʜʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʥʝʡ. ɸ ʚʝʜʷ ʢ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʫ ʠ ʘʥʘʨʭʠʠ ʚʩʝʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʭ 
ʧʩʝʚʜʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʦʥʘ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦ ʧʦʜʩʢʘʟʫ ʟʣʦʛʦ 
ʨʦʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʟʘʙʳʣʘ ʜʦʚʝʨʰʠʪʴ ʩʚʦʝ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʝʱʝ ʦʜʥʠʤ ʛʨʝʭʦʤ. 



XI 

ʆʥʘ ʠʩʢʘʟʠʣʘ ʧʦʥʷʪʠʝ ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʩʪʠ ʚʘʞʥʦʝ. ʉʨʝʜʠ 
ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ 
ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʝʱʝ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʈʷʜ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ 
ʘʢʪʦʚ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʨʘʟ ʚʳʨʫʯʘʣ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ɸʥʛʣʠʶ ʠʟ ʟʘʧʫʪʘʥʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʡ. ʇʨʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ 
ʚʥʠʤʘʥʠʠ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʜʦʣʛʫ ʥʘʰʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʠ ʣʝʛʢʦ ʤʦʛʣʠ ʙʳ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʪʦʣʴ ʩʣʦʞʥʦʝ ʠ ʥʝʦʙʳʯʥʦʝ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʜʝʣʦ, ʢʘʢ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʫʯʘʱʝʥʥʦʤ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʜʝʣʘ ʪʝʢʫʱʝʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʠʤ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʝʱʝ ʩʚʝʞʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ "ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ", ʪʦʣʴʢʦ ʨʷʜ ʝʛʦ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 
ʧʦʧʨʘʚʦʢ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʥʝʫʜʘʯʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠʣʠ ʢ 
ʥʝʫʤʝʣʦʤʫ ʠʭ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ ʠʣʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʭ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʡ - ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢʦʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ "ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ" ʜʘʚʘʣʦ ʙʳ ʥʘʜʝʞʜʫ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ 
ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʩʣʦʞʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ. 

ʅʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʦʪʨʝʟʘʣʘ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʦʨʘʙʣʷ, 
ʧʫʱʝʥʥʦʛʦ ʚ ʚʦʜʦʚʦʨʦʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʠ ʵʪʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʷʢʦʨʴ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ʆʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʧʨʘʟʜʥʠʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʠʩʢʘʟʠʚ ʝʛʦ ʩʤʳʩʣ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʝʩʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʤʦʞʝʪ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʚʩʝ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʠʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ. ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʘʢʪ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ? ʈʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʟʘʭʦʯʝʪ, ʠʙʦ ʵʪʦ 
ʝʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʚʦʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʰʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 
ʛʦʜʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʧʨʘʟʜʥʠʣʘ ʪʘʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. 

ʆʥʘ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʣʘ "ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ (ʙʫʜʪʦ ʙʳ) ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ" ʨʷʜ ʦʯʝʥʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ ʤʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʨʝʰʠʣʘ 
ʄʦʥʘʨʭʫ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ɼʫʤʳ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʧʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʠʭ ʧʦʪʦʤ ʥʘ ʙʣʘʛʦʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ɼʫʤʳ ʠ ʉʦʚʝʪʘ. ʅʦ ʵʪʦ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʫʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ "ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ", ʘ ʧʨʦʩʪʳʝ ʘʢʪʳ 
ʚʳʩʰʝʛʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʠ, ʚʚʦʜʷ ʠʭ ʚ ʟʘʢʦʥ ʧʦʜ 
ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝʤ ʷʢʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʥʘʰʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʫʧʨʘʟʜʥʠʣʘ ʵʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ. 



ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʛʦʪʦʚʘ ʙʳʣʘ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʯʝʤ 
ʫʛʦʜʥʦ: ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝʤ, ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ, ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ, 
ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʧʨʘʚʦʤ, - ʣʠʰʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʷʟʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʣʘʩʪʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʅʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʥʘ ʚ ʢʦʨʥʝ ʠʩʢʘʞʘʣʘ ʩʤʳʩʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʟʘʢʨʳʚʘʷ ʜʣʷ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʤʝʨ 
ʚʩʷʢʠʝ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʧʫʪʠ, ʚʥʦʩʠʣʘ ʢ ʥʘʤ ʝʱʝ ʥʦʚʦʝ ʟʣʦ: ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʢʦʥʘ. 

XII 

ʉʘʤʘ ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʘʷ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʝʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ, ʦʥʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʠ ʵʪʠʤ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʮʝʣʳʡ ʪʦʤ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʟʘ 
ʛʦʜʦʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ ʞʠʚʝʪ ʥʝ ʪʝʤ 
ʧʦʨʷʜʢʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʩʪʘʥʦʚʣʷʝʪʩʷ ʝʶ ʢʘʢ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ, ʟʘʢʦʥʥʳʡ, ʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʠ ʚʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ. ʅʦ 
ʷ ʫʢʘʞʫ ʣʠʰʴ ʩʘʤʳʡ ʷʨʢʠʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʵʪʦʛʦ - ʤʘʥʠʬʝʩʪ 3 ʠʶʥʷ 1907 
ʛʦʜʘ. 

ʇʦ ʧʨʝʞʥʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ, ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʥʳʤ ʚ 1906 ʛʦʜʫ, ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʝʩʪʴ ʦʜʥʘ ʠʟ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʝʡʰʠʭ ʬʦʨʤ ʟʘʢʦʥʘ, ʠ ʵʪʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ 
ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʠʟʜʘʥʥʦʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʳʡ ʟʘʢʦʥ. ʅʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʜʣʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ? ʆʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʟʘ ʥʠʤ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʩ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʠʣʠ ʤʘʥʠʬʝʩʪ 3 ʠʶʥʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʠʣʳ, 
ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʳ 1906 ʛʦʜʘ ʥʝ ʩʫʪʴ ʟʘʢʦʥʳ. ʆʜʥʘʢʦ ʦʥʠ ʠʟʜʘʥʳ ʧʦʜ 
ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝʤ "ʉʚʦʜ ɿʘʢʦʥʦʚ, ʧʦʚʝʣʝʥʠʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʝʨʚʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ". [ʊʘʢʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ "ʉʚʦʜʘ", ʩʪʦʣʴ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʠʟʤʝʥʠʚʰʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ "ʉʚʦʜ" ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʝʨʚʦʛʦ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʦʧʳʪʥʫʶ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʫʶ ʯʝʨʪʫ 1906 
ʛʦʜʘ.] 

ɼʘʣʝʝ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʘʤʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʝʛʦ ʠʟʜʘʚʰʝʤʫ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
1906 ʛʦʜʘ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʙʝʟ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʠ 



ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ. ʉʪʘʪʴʷ 92-ʷ ɿʘʢʦʥʦʚ 1906 ʛʦʜʘ ʛʣʘʩʠʪ 
ʜʘʞʝ, ʯʪʦ "ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʪ 
ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʠʶ, ʝʩʣʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠʭ ʠʟʜʘʥʠʷ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤ ʩʠʭ ʆʩʥʦʚʥʳʭ ɿʘʢʦʥʦʚ". ʅʦ ʚʦʪ - ʥʦʚʦʝ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʠʟʜʘʥʦ ʚ ʠʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʠ ʯʪʦ ʞʝ? ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʉʝʥʘʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴ ʚ ʝʛʦ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʠʠ? ʇʦʥʷʪʥʦ - ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ. ʀ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʳʭ "ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ" ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʚʦʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʝʩʪʴ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʟʘʢʦʥʘ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʟʘʢʦʥʦʤ. 

ʀ ʵʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʟʘʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦ ʜʫʭʫ ʠ ʯʪʦ ʧʨʦʯʠʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʀʤʧʝʨʠʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚʝʨʰʠʪʝʣʷʤʠ ʚʦʧʨʦʩʦʚ 
ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʠʭ. ʅʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ɿʘʢʦʥ 1906 ʛʦʜʘ. ɼʣʷ 
ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʨʘʚʥʳ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʦʥ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, 
ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʚʦʧʨʦʩʳ "ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ". 

ɺʩʝ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 3 ʠʶʥʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ 1906 ʛʦʜʘ, ʥʦ ʥʘʨʫʰʘʶʪʩʷ ʥʘ ʚʩʝʭ 
ʧʫʥʢʪʘʭ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ? ɺʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠʩʪʫʧʘʝʪ ʢ ʚʳʙʦʨʘʤ ʚ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ɼʫʤʫ ʥʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ 
ʟʘʢʦʥʘʭ 1906 ʛʦʜʘ, ʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ 3 ʠʶʥʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫ ʥʘʩ ʠʩʩʪʘʨʠ ʧʨʠʟʥʘʥʦ 
(ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʆʩʥʦʚʥʦʛʦ ɿʘʢʦʥʘ), ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʪʚʝʨʜʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ 
ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʠʟʜʘʥʥʳʭ... 

ʄʳʩʣʠʤʦ ʣʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʛʜʝ ʜʣʷ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʝʛʦ ʚʦʣʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʘʱʠʤ ʧʠʩʘʥʳʡ ʟʘʢʦʥ? ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʠ 
ʵʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʝʪ, ʪʦ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʠ 
ʦʙʳʚʘʪʝʣʴ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʘʢ ʝʤʫ ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʞʝ, ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠʟʜʘʚʘʣ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ 
ʩʣʫʯʘʷ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʳ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝ, ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ! ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʦʥ ʠ ʚʦʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʪʘʣʠ ʚ ʫʤʘʭ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠʜʝʥʪʠʯʥʳʤʠ. ʌʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʚ ʫʤʘʭ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʪʘʢʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʥʘʰʠ ʩʘʤʠ 
ʧʦ ʩʝʙʝ... ʕʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʠ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʝ. 



XIII 

ʂ ʯʠʩʣʫ ʩʝʨʴʝʟʥʝʡʰʠʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʟʘʢʦʥʦʚ 1906 ʛʦʜʘ ʜʦʣʞʥʦ 
ʦʪʥʝʩʪʠ ʝʱʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʣʦʭʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ 
ʯʠʩʪʦ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʩʨʘʚʥʠʚʘʝʰʴ ʵʪʫ ʨʘʙʦʪʫ ʥʘʯʘʣʘ XX ʚʝʢʘ ʩ ʨʘʙʦʪʦʡ ʚʨʝʤʝʥ 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʚ 20 - 30-ʭ ʛʦʜʘʭ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ, ʪʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʜʘʞʝ ʥʝʣʦʚʢʦ ʟʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʶʨʠʩʪʦʚ. ʅʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʠ 
ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ ʚ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʯʘʩʪʝʡ ɿʘʢʦʥʘ, ʥʠ ʷʩʥʦʩʪʠ ʠ ʪʦʯʥʦʩʪʠ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʡ, ʥʠ ʦʙʱʝʡ ʠʜʝʠ... ʅʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʵʪʦ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴ ʩʢʦʨʝʝ ʶʨʠʩʪʦʚ, ʯʝʤ ʧʫʙʣʠʢʫ. ʗ ʧʝʨʝʭʦʞʫ, ʧʦʵʪʦʤʫ, 
ʢ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ 1906 ʛʦʜʘ - ʢ ʝʛʦ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. 

XIV 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʜʘʚʘʝʤʳʡ ʥʘʮʠʠ, ʜʦʣʞʝʥ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʝʝ 
ʩʠʣʳ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʵʪʠʤ ʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʠ ʧʦʚʳʰʘʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʥʘʧʦʣʥʷʷ ʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʦʤ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʨʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ 
ʧʨʷʤʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦ. 

ʆʥʘ ʚ ʢʦʨʥʝ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ. ɺ 
ʨʝʟʢʫʶ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩʦ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʤʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ 3 ʠʶʥʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʥʝ 
ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʮʝʣʴʶ ʨʝʬʦʨʤʳ ʚʦ 
ɺʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʡ ʜʦʢʣʘʜʥʦʡ ʟʘʧʠʩʢʝ ʩʪʘʪʩ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʉ. ʖ. ɺʠʪʪʝ 
ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 17 ʦʢʪʷʙʨʷ 1905 ʛʦʜʘ. ʆʥ 
ʚʳʨʘʟʠʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ "ʧʨʘʚ ʙʝʟ 
ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ" ʠ ʧʦ ʠʜʝʝ, ʢʘʢ ʦʥ 
ʩʢʘʟʘʣ, "ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ". ɸʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʪʝʭ ʩʣʦʝʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʨʘʬ ɺʠʪʪʝ ʩʯʠʪʘʣ "ʤʳʩʣʷʱʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ", ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʙʳʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʩʲʝʟʜʦʚ, ʧʨʦʢʣʘʤʘʮʠʡ ʠ ʪ. ʧ. ʉ ʪʘʢʦʡ ʠʩʭʦʜʥʦʡ 
ʪʦʯʢʦʡ ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʜʨʳʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʩʪʘʪʴ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤ. 

ɻʝʛʝʤʦʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ 
ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, 
ʢʘʢ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʜʝʣʘʣʩʷ ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ ʧʫʪʝʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʙʳʣʘ ʚʨʫʯʝʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʶ ʠʤʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʝ ʩʪʘʚʷ 



ʎʘʨʶ ʥʠʢʘʢʠʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʩʪʘʚʠʣʘ ʝʤʫ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʙʳʣʦ ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʫʞʝ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʘʞʥʦʤ ʘʢʪʝ, 
ʢʘʢ ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ʛʨʘʤʦʪʘ ɿʝʤʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ 1613 ʛʦʜʘ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʨʫʯʝʥʥʦʝ ʎʘʨʶ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʫʶ 
ʩʚʷʟʴ ʩ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʛʣʘʚʥʫʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʥʘʨʦʜʘ. ʉʦʶʟ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥ ʜʣʷ 
ʎʘʨʷ ʫʞʝ ʠ ʯʠʩʪʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʚ ʨʷʜʝ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ. 

ʊʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʚʰʝʝ ʨʫʩʩʢʫʶ ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ ʚ 
ʀʤʧʝʨʠʠ, ʠ ʦʥʦ-ʪʦ ʚ ʢʦʨʥʝ ʙʳʣʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ 1906 
ʛʦʜʘ. ɺʣʘʩʪʴ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʙʳʣʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʠ ʣʠʰʝʥʘ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ 
ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʳ ʚ ʩʨʝʜʫ ʩʘʤʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʦ ʜʘʥʳ ʥʝ ʦʜʥʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
(ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟʦʰʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʎʘʨʩʢʘʷ ɺʣʘʩʪʴ), ʘ ʚ ʨʘʚʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤ ʠ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷʤ ʀʤʧʝʨʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʜʦʰʣʘ ʜʦ ʪʘʢʦʛʦ ʘʙʩʫʨʜʘ, ʯʪʦ 
ʦʙʣʝʢʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʜʘʞʝ ʪʘʢʫʶ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʝʱʝ ʧʦʣʥʦʪʳ ʦʙʳʯʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʧʨʘʚ. ɽʚʨʝʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ 
ʧʨʘʚʦ ʜʘʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥʳ ʪʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ ʠʤ ʜʘʞʝ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ! 

ʊʘʢʠʤ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ ʛʝʛʝʤʦʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʙʳʣʘ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʠʤ, ʘ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʝʣʦ ʚʳʰʣʦ ʜʣʷ ʥʠʭ ʝʱʝ ʭʫʞʝ. ʀʥʦʨʦʜʮʳ, ʢʘʢ ʚʦʦʙʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʙʦʛʘʪʳʝ, ʧʦʚʩʶʜʫ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʦ ʮʝʥʟʫ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʦʥʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ 
ʩʧʣʦʯʝʥʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʚ ʚʝʢʦʚʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʯʪʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣʠ ʩʚʦʶ ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠʤʠ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ, ʜʘʚʥʦ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʫʟʢʦʛʦ 
ʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʘʨʪʠʢʫʣʷʨʠʟʤʘ, ʦʪʚʳʢʣʠ ʦʪ ʢʨʫʞʢʦʚʱʠʥʳ ʠ ʤʝʣʢʦʡ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʥʦʨʦʜʮʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʨʠ ʚʥʦʚʴ 
ʩʦʟʜʘʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʩʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʚ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʩʜʝʣʘʣʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʥʦʨʤʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʩʠʣʴʥʳʡ ʫʜʘʨ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʛʝʛʝʤʦʥʠʷ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʘ ʚ ʧʨʝʞʥʠʭ ʟʘʢʦʥʘʭ ʛʣʘʚʳ "ʆ 
ʚʝʨʝ". ʈʫʩʩʢʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʩʪʘʣʩʷ "ɺʝʨʭʦʚʥʳʤ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ ʠ ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʜʦʛʤʘʪʦʚ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚʝʨʳ ʠ 
ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʝʤ ʧʨʘʚʦʚʝʨʠʷ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʉʚʷʪʦʡ ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʷ". 
ʇʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʥ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʯʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ 
ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʠʤ ʉʠʥʦʜʘ. ʇʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʎʘʨʩʢʘʷ ʦʙʝʨ-



ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ. ɿʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʚʦʦʙʱʝ 
ʧʨʝʞʥʷʷ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʘʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʪʝʨʷʣ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʙʳʣ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʘʣʘʪʘʤ. ʏʝʨʝʟ ʝʛʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʠ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʯʫʪʠʣʘʩʴ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʘʣʘʪ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʥʠ ʣʠʰʝʥʳ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʮʝʥʟʘ, 
ʩʦʩʪʦʷʪ ʙʝʟ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʠʟ ʝʚʨʝʝʚ, ʤʘʛʦʤʝʪʘʥ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʣʠʮ ʚʩʷʢʠʭ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. ʀʭ ʯʣʝʥʳ ʥʠ ʣʠʯʥʦ, ʥʠ ʧʦ ʩʣʫʞʝʙʥʦʤʫ ʜʦʣʛʫ ʎʝʨʢʚʠ 
ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ; ʎʝʨʢʦʚʴ ʞʝ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʘʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʚ ʝʛʦ ʣʠʮʝ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʵʪʠʭ ʣʠʮ. 

ɺʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʤʝʨʳ (ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʥʳʝ ʦʙʱʝʤʫ ʟʘʢʦʥʫ) ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʚʥʫʪʨʠ ʩʝʙʷ ʜʦʣʞʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʷ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʞʝ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʧʦʜ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʠʤʝʣ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠ 
ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʟʘʢʦʥʘ, ʥʠ ʚʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʙʝʟ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠʥʦʚʝʨʮʝʚ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʝʩʴʤʘ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ. ʄʥʦʛʦ ʣʠ 
ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʥʝ ʟʘʜʝʚʘʶʪ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ? ɼʣʷ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʨʝʬʦʨʤʘ ʜʘʣʘ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʧʨʘʚ, 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʞʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʪ ʧʘʣʘʪ ʠʭ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʞʝ ʎʝʨʢʦʚʴ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʠʟ "ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ" ʚ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʟʘʚʠʩʠʤʫʶ. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʢʘʢ 
ʛʣʘʚʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʨʫʩʩʢʠʤʠ. ɺʥʝʩʪʠ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʩʨʝʜʫ ʩʤʫʱʝʥʠʝ ʠ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʪʫ 
ʜʨʫʞʥʦʩʪʴ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʝʙʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʧʦʨʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʩʨʝʜʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ ʀʤʧʝʨʠʠ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʧʦʜʨʳʚ ʚʩʝʭ ʧʨʠʚʳʯʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʦʪʟʳʚʘʪʴʩʷ ʛʥʝʪʫʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ 1906 ʛʦʜʘ ʧʘʜʘʝʪ ʥʦʚʘʷ ʪʷʞʝʣʘʷ ʚʠʥʘ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ. 



XV 

ɸʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʝʝ ʝʩʪʴ ʦʜʠʥ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʦʭʚʘʪʠʚʰʝʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʙʨʘʥʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʧʨʠʰʝʜʰʠʡ ʚ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ 
ʙʝʟʫʤʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, - ʠ ʦʥʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʞʘʣʢʦ ʠ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʦ, 
ʅʦ ʥʫʞʥʦ ʞʝ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʜʫʰʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢ 
ʨʘʟʚʨʘʱʘʶʪ ʝʛʦ ʥʦʚʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ. 

ʆʥ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣ ʩʝʙʷ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʠʞʝ 
ʚʩʝʭ. ʆʥ ʚʝʨʠʣ ʚ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʧʨʘʜʝʜʦʚ, ʚʝʨʠʣ, ʯʪʦ ʛʝʥʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʩʦʟʜʘʣ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʝʡʰʝʝ ʚ ʤʠʨʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ. 
ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʜʠʥ ʩʘʤʦʦʙʤʘʥ. ʆʥ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʭʨʘʥʠʪʴ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʪʙʨʦʰʝʥʦ ʪʝʤʠ, ʢʦʤʫ ʦʥ 
ʧʨʠʚʳʢ ʚʝʨʠʪʴ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʣʳʰʠʪ ʥʘʩʤʝʰʢʠ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ ʥʘʜ 
ʛʣʫʧʦʩʪʴʶ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʝʛʦ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʥʘʜ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʴʶ ʝʛʦ ʚʝʨʳ ʠ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʯʠʪʘʣ ʩʚʦʠʤʠ ʠʜʝʘʣʘʤʠ. ʀ ʦʥ ʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ ʭʫʣʠʪʝʣʠ 
ʧʨʘʚʳ: ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʚʩʝ ʝʛʦ ʠʜʝʘʣʳ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʩʝʙʷ, 
ʧʘʜʘʶʪ, ʢʘʢ ʙʝʟʜʫʰʥʳʝ ʠʜʦʣʳ, ʧʦʜ ʫʜʘʨʘʤʠ ʚʩʝʭ ʩʤʝʣʳʭ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʝʡ. 

ʅʝʟʳʙʣʝʤʳʝ ʦʩʥʦʚʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʪʘʢ ʥʘʜʝʷʣʩʷ, ʙʝʩʩʠʣʴʥʦ 
ʦʯʠʩʪʠʣʠ ʤʝʩʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤ, ʘ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʝ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʩʧʨʦʩʠʣʠ, 
ʭʦʯʝʪ ʣʠ ʦʥ ʞʠʪʴ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ. 

ʅʫʞʥʦ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʫʶ ʣʦʛʠʢʫ ʪʘʢʠʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ. ʄʳʩʣʠʤʦ ʣʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʧʘʣ ʜʫʭʦʤ? ɺʝʜʴ ʦʥ ʧʦʪʝʨʷʣ ʚʝʨʫ ʚ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, 
ʚʦ ʚʩʝ, ʯʝʤʫ ʚʝʨʠʣ; ʦʥ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʠʟ ʪʚʦʨʷʱʝʛʦʩʷ ʚʦʢʨʫʛ 
ʥʝʛʦ. ʇʦʪʝʨʷ ʞʝ ʚʝʨʳ ʚ ʩʝʙʷ - ʵʪʦ ʦʪʯʘʷʥʠʝ, ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʦ 
ʦʧʦʜʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʘʢ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʤ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʥʘʨʦʜʝ. ʏʪʦ ʥʠ ʧʨʠʢʘʞʠ ʝʤʫ ʧʨʠʛʨʦʟʠʚʰʠ - ʦʥ ʧʦʢʦʨʷʝʪʩʷ; ʝʛʦ 
ʛʨʘʙʷʪ - ʦʥ ʧʦʢʦʨʷʝʪʩʷ, ʧʦʩʳʣʘʶʪ ʥʘ ʛʨʘʙʝʞ - ʠʜʝʪ... ʕʪʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ - ʧʨʷʤʘʷ ʧʦʪʝʨʷ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ. ʅʦ, ʧʨʠʟʥʘʚ ʩʝʙʷ, ʩʚʦʶ 
ʈʦʜʠʥʫ, ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʥʝʣʝʧʦʡ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʞʝ ʠ ʥʝ ʩʪʘʪʴ 
ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʩʦʟʥʘʚ ʩʝʙʷ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʥʝ 
ʦʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʚ ʙʝʟʜʥʫ ʧʦʨʦʢʘ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ? 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʦʜʥʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʵʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʫʤʝʨʱʚʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʉʠʣʴʥʳʡ ʪʦʣʯʦʢ ʢʦ ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ 
ʧʘʜʝʥʠʶ ʜʘʣʠ ʧʦʟʦʨʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦ ʧʦʟʦʨʥʳʡ ʤʠʨ. ʅʦ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʫʜʘʨ ʥʘʥʝʩʝʥ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ 1906 ʛʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʜʦʨʚʘʣ ʚʩʶ ʨʫʩʩʢʫʶ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʟʘʷʚʠʚ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʪʘʢʘʷ 
ʞʝ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʴ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʜʝʣ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʢʘʢʦʡ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʠ ʚ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʷʧʦʥʮʘʤʠ. 

XVI 

ʕʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʧʦʜʨʳʚʘ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʀʤʧʝʨʠʠ. 

ʇʦʜʨʳʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʜʨʳʚ ʩʘʤʦʡ 
ʀʤʧʝʨʠʠ. 

ʀʥʦʨʦʜʮʳ, ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʠʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʦʛʫʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʥʠʞʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʝ ʚʨʝʜʠʪ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʱʠʝ, ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʧʦʜʲʝʤ ʜʫʭʘ. ʅʦ ʵʪʦ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʦʰʠʙʢʘ. ɹʝʟ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʙʝʟ 
ʠʭ ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ ʥʝʪ ʈʫʩʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʕʪʘ ʛʝʛʝʤʦʥʠʷ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʥʝ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘʭ ʦʪ ɹʘʣʪʠʢʠ ʜʦ 
ʊʠʭʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ. ʉʨʝʜʠ ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʀʤʧʝʨʠʠ ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ, 
ʤʦʛʫʱʝʛʦ ʧʦ ʩʠʣʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʟʘʤʝʥʠʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʭ. ʊʦʣʴʢʦ ʛʝʛʝʤʦʥʠʝʡ 84-ʤʠʣʣʠʦʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʀʤʧʝʨʠʠ. 

ʀʟ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 46 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʠʤʧʝʨʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʨʘʟʙʠʪʦʛʦ ʥʘ 69 
ʧʣʝʤʝʥ, ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʥʘʩ. ʉʘʤʳʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʧʦʣʷʢʠ, ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʶʪ 9 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ʏʪʦ ʵʪʦ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩʦ 130 
ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʞʠʪʝʣʝʡ? ɸ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʀʤʧʝʨʠʶ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ 69 
ʧʣʝʤʝʥ, ʩʪʦʣʴ ʙʝʟʤʝʨʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʷʟʳʢʫ, 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʝʪʝʥʟʠʷʤ, - ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʤʝʯʪʦʡ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʥʦ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʊʨʠ ʯʝʪʚʝʨʪʠ ʵʪʠʭ 
ʧʣʝʤʝʥ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʚʨʘʞʜʫʶʪ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ. ɺʩʝ ʛʣʘʚʥʳʝ ʠʟ ʥʠʭ 
ʤʝʯʪʘʶʪ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʠ, ʘ ʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ. ʇʨʠ ʧʝʨʚʦʤ 
ʞʝ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ ʫʞʝ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʨʝʟʥʷ ʤʝʞʜʫ 
ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʘ ʯʪʦ ʝʱʝ ʙʫʜʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʜʚʠʥʫʪʩʷ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʠʝ 
ʧʣʝʤʝʥʘ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʚʰʠʝ ʩʚʦʝʡ ʤʝʯʪʳ ʦ ʤʠʨʦʚʦʤ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʝ? 

ʅʝʪ, ʙʝʟ ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʤʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ, ʥʦ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʦʥʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ ʜʘʞʝ ʩʘʤʠʭ ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ. 
ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʞʝ 1906 ʛʦʜʘ ʧʦʜʦʨʚʘʣʘ ʪʝ ʬʦʨʤʳ ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 



ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʘʤ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʩʝʙʝ ʟʘ ʜʝʩʷʪʴ ʚʝʢʦʚ ʞʠʟʥʠ, ʘ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʜʘʣʘ, ʥʦ ʠ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʜʘʪʴ. 

XVII 

ʊʘʢʦʚ ʢʨʫʛ "ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ" ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʷ. ɺ 
ʥʝʤ ʩʦʙʨʘʥʳ ʚʩʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʢ 
ʩʦʟʠʜʘʥʠʶ. ʉʦʟʠʜʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʝʛʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʜʚʘ ʨʷʜʘ ʫʩʣʦʚʠʡ: 

1) ʨʘʟʫʤʥʫʶ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ ʩ ʦʙʱʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ; 

2) ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʨʘʟʫʤʥʫʶ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ ʩʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1906 ʛʦʜʘ ʚ ʦʙʦʠʭ ʵʪʠʭ ʨʷʜʘʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʥʘʥʦʩʠʪ ʈʦʩʩʠʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʜʘʨʳ. ʂʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʨʷʩʪʠ ʣʶʙʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʦʙʘ ʫʜʘʨʘ ʩʨʘʟʫ, ʢʘʢ ʧʦ ʯʠʩʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʪʘʢ ʠ 
ʧʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʞʠʟʥʠ. 

ʄʫʜʨʝʥʦ ʣʠ ʚʠʜʝʪʴ ʥʳʥʝʰʥʝʝ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʥʘʰʝ? ʆʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ. 
ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʝʩʣʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ 1906 ʛʦʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚ 
ʢʦʨʥʝ ʠʟʤʝʥʝʥʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʈʦʩʩʠʷ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ 
ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʥʘ ʚʳʙʦʨ ʦʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: ʠʣʠ ʧʦʣʥʫʶ ʛʠʙʝʣʴ, ʠʣʠ 
ʠʩʢʘʥʠʝ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʝ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʦʠʪ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʝʡʰʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦʤ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 1906 ʛʦʜʘ. 

 

 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʆ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ

ɺ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʥʷʪʦ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʢʘʢ ʟʘ ʠʩʪʠʥʫ, ʪʦ ʢʘʢ ʯʪʦ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ 
ʙʣʠʟʢʦʝ ʢ ʥʝʡ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʠʜʝʘʣʴʥʘ, ʥʦ ʵʪʦ ʣʫʯʰʝʝ ʯʪʦ 
ʤʦʛʣʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʟʘ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ. 
ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʤʦʣ, ʠ ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚʩʝʭ ʛʨʫʧʧ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ 
ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʙʘʣʘʥʩʠʨʫʝʪ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʝʪʚʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʳʙʦʨʘ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ.

ɽʩʣʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʘʚʜʘ (ʘ ʧʨʘʚʜʘ ʣʠ - ʩʫʜʠʪʝ ʩʘʤʠ), ʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʜʫʢʪʦʤ ʪʚʦʨʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ, ʧʫʩʪʴ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʭ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ ʩ ʩʘʤʠʤʠ 
ʯʪʦ ʥʠ ʥʘ ʝʩʪʴ ʙʣʘʛʠʤʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʣʶʜʝʡ. ʊ.ʝ. ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʝʩʪʴ ʧʨʦʜʫʢʪ ʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʦʪʚʦʨʝʥʥʳʭ. ɸ ʵʪʦ ʢʘʢ ʯʘʡ ʟʘʚʘʨʝʥʥʳʡ ʚʪʦʨʠʯʥʦ, 
ʚʨʦʜʝ ʠ ʯʘʡ, ʜʘ ʚʢʫʩ ʥʝ ʪʦʪ ʠ ʚʠʜʦʤ ʥʝ ʚʳʰʝʣ - ʙʣʝʜʥʦʚʘʪ ʠ ʤʫʪʥʦʚʘʪ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ ʦʥ ʚʩʝ ʞʝ ʣʫʯʰʝ ʢʠʧʷʪʢʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ...

ʅʝ ʣʫʯʰʝ ʣʠ ʥʘʤ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢʫ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʟʘʧʦʚʝʜʘʥʥʦʝ ʥʘʤ ʩʘʤʠʤ ʊʚʦʨʮʦʤ ʥʝʙʘ ʠ ʟʝʤʣʠ ʠ ʚʩʝʛʦ ʞʠʚʦʛʦ?

❍     ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥiʝ  

  

 ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʉʝʨʘʬʠʤ (ʉʦʙʦʣʝʚ)

ʇʨʝʜʣʘʛʘʷ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʤʫ ʚʥʠʤʘʥʠʶ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʪʨʫʜ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ 
ʉʝʨʘʬʠʤʘ (ʉʦʙʦʣʝʚʘ) - "ʈʫʩʩʢʘʷ ʀʜʝʦʣʦʛʠʷ", ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ, ʯʪʦ 
ʤʳʩʣʠ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʘʚʪʦʨʦʤ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ ʦʯʝʥʴ ʮʝʥʥʳ ʠ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳ. ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʉʝʨʘʬʠʤ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʦʠʭ ʩʫʞʜʝʥʠʡ 
ʩʪʘʚʠʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʚʝʨʫ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ ʥʝʡ ʞʠʟʥʴ ʨʫʩʩʢʘʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʸ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʙʫʜʝʪ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʝʡ. 

ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʃʘʚʨ  
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❍     ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ   ʊʝʢʩʪ ʚ ʮʘʨʩʢʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ʆʙ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ 
ʰʨʠʬʪʦʚ... 

  

 ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ

ɺ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, 
ʚʳʷʩʥʷʶʱʘʷ ʥʘʯʘʣʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" ʃ.ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ, ʚ ʯʝʪʳʨʝʭ ʯʘʩʪʷʭ. ɹʦʣʴʰʦʡ ʦʙʲʝʤ 
ʢʥʠʛʠ, ʠ ʚʳʩʦʢʘʷ ʝʝ ʮʝʥʘ ʜʝʣʘʶʪ ʝʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦʶ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʥʝʤʥʦʛʠʭ. ʂʨʦʤʝ 
ʪʦʛʦ, ʷʟʳʢ ʢʥʠʛʠ ʥʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥ ʢ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʰʠʨʦʢʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ. 
ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʜʘʝʤ ʢʨʘʪʢʦʝ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʛʣʘʚʥʳʭ ʤʳʩʣʝʡ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʚ ʢʘʪʝʭʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʣʝʛʯʘʝʪ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠ 
ʫʩʚʦʝʥʠʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ. 

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ  

❍     ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ 

 

 ɹʘʰʠʣʦʚ ɹʦʨʠʩ

ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʫʪʠ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʩʚʦʠ ʤʝʪʦʜʳ, ʠʜʝʪ ʢ ʩʚʦʠʤ ʮʝʣʷʤ ʠ, 
ʧʦʵʪʦʤʫ, ʥʠʢʘʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʟʚʥʝ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ, ʢʨʦʤʝ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ, ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ. 

ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀ.ʃ.  

❍     ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ. ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ. 

 

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ   ʉʪʘʪʴʠ ʠ ʨʝʯʠ



ʄʥʦʛʦ ʜʘʨʦʚ ʜʘʥʦ ʃʴʚʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʫ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʘʧʦʩʪʦʣʦʤ. ʅʦ 
ʛʣʘʚʥʳʡ ʠ ʙʝʩʮʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʥʘʩ - ʵʪʦ ʝʛʦ ʜʘʨ "ʨʘʟʣʠʯʝʥʠʷ ʜʫʭʦʚ". ʗʩʥʘʷ 
ʢʨʠʩʪʘʣʣʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ, ʫʤʝʥʠʝ ʚʩʢʨʳʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʩʷʢʦʡ 
ʪʝʦʨʠʠ, ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʘʷ ʣʦʛʠʢʘ... ʆʥ ʨʘʟʙʠʨʘʣ ʟʜʝʩʴ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʆʩʥʦʚʥʳʝ 
ʟʘʢʦʥʳ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʥʦ ʨʘʥʴʰʝ ʪʦʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ ʦʥ ʜʘʣ ʥʘʤ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʦʤ ʪʨʫʜʝ "ʆ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ" ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ 
ʵʪʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʥʘʰʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʦʥ ʜʘʣ ʢʥʠʛʫ - ʥʘʩʪʦʣʴʥʦʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ, ʥʘʰ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʦʜʘ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ. ʉ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʤʳʩʣʠ ʦʥ 
ʩʫʤʝʣ ʚʦ ʚʩʝʭ ʪʝʦʨʠʷʭ, ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʳʭ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʫʢʘʟʘʪʴ 
ʬʘʣʴʰʴ ʚ ʠʩʭʦʜʥʳʭ ʪʦʯʢʘʭ ʠʭ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʥʘʤʝʪʠʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʚʳʚʦʜʳ ʠ 
ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʠʚʦʜʷʪ. ʀ ʩ ʪʘʢʦʡ ʞʝ 
ʷʩʥʦʩʪʴʶ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ ʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʳʚʘʷ ʦʩʥʦʚʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʦʥ 
ʧʦʢʘʟʘʣ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚʣʘʩʪʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʝʛʦ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ 
ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʩʪʨʦʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ, ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, - 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʩʥʦʚʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ

ʀʟ ʨʝʯʠ, ʩʢʘʟʘʥʥʦʡ 18 ʦʢʪ. 1907 ʛ. ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʉʦʙʨʘʥʠʠ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʚ 
ʩʚʦʠ ʧʦʯʝʪʥʳʝ ʯʣʝʥʳ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘ ʃ.ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ

❍     ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
❍     ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ? 
❍     ʃʠʯʥʦʩʪʴ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ 
❍     ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
❍     ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʨʝʣʠʛʠʷ 
❍     ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 

 

ɻ ʦ ʩ ʫ ʜ ʘ ʨ ʩ ʪ ʚ ʦ ʫ ʩ ʪ ʨ ʦ ʝ ʥ ʠ ʝ
ʆ ʩ ʥ ʦ ʚ ʦ ʧ ʦ ʣ ʘ ʛ ʘ ʶ ʱ ʠ ʝ   ʨ ʘ ʙ ʦ ʪ ʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʌʠʣʘʨʝʪ    ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥiʝ

ʊʝʢʩʪ ʚ ʮʘʨʩʢʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. ʆʙ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʰʨʠʬʪʦʚ... 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥiʝ

 

çʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴè ˉ 9-10, 1997

       ʀʟʜʘʚʘʷ ʚʲ ʩʚ ʪʲ ʦʩʥʦʚʥʳʷ ʯʝʨʪʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʚʟʛʣʷʜʦʚʲ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʛʦ, ʤʳ ʠʤ ʣʠ ʚʲ ʚʠʜʫ ʢʘʢʲ ʩʘʤʦʝ ʚʳʩʦʢʦʝ ʠ 
ʙʝʟʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠʭʲ ʟʥʘʯʝʥiʝ ʚʲ ʨʷʜʫ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭʲ ʫʯʝʥiʡ, ʪʘʢʲ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʫʪʴ 
ʚʳʨʘʞʝʥiʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭʲ 
ʚʦʟʟʨ ʥiʡ ʥʘʰʝʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ iʝʨʘʨʭiʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʝʡ 
ʞʠʚʦʝ ʫʯʘʩʪiʝ ʚʦ ʤʥʦʛʦʚ ʢʦʚʦʤʲ ʩʪʨʦʝʥiʠ ʚʝʣʠʢʘʛʦ 
ʈʫʩʩʢʘʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ.
       ʄʳ ʠʟʣʦʞʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥiʝ ʤʠʪʨ. 
ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʧʨʠʚʦʜʠʤʳʭʲ ʚʳʜʝʨʞʝʢʲ ʧʦʤ ʱʝʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ 100-
ʣ ʪʥʷʛʦ ʶʙʠʣʝʷ iʝʨʘʨʭʘ, ʚʲ çʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭʲ 
ʚ ʜʦʤʦʩʪʷʭʲè.
       ɺʤ ʩʪʦ ʧʨʝʜʠʩʣʦʚiʷ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤʲ ʣʫʯʰʠʤʲ ʠ 
ʥʘʠʙʦʣ ʝ ʩʦʦʪʚ ʪʩʪʚʫʶʱʠʤʲ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʧʝʨʝʜʦʚʫʶ 
ʩʪʘʪʴʶ çʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭʲ ʚ ʜʦʤʦʩʪʝʡè ʦʪʲ 24 ʜʝʢ. 1882 
ʛ., ʧʦʷʚʠʚʰʫʶʩʷ ʥʘʢʘʥʫʥ  100-ʣ ʪʥʝʡ ʛʦʜʦʚʱʠʥʳ 
ʚʝʣʠʢʘʛʦ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ.
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ɺʤˌʩʪʦ ʧʨʝʜʠʩʣʦʚiʷ

       26 ʜʝʢ. 1882 ʛ. ʠʩʧʦʣʥʠʣʘʩʴ 100-ʣˌʪʥʷʷ ʛʦʜʦʚʱʠʥʘ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥiʷ ʚʝʣʠʢʘʛʦ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʩʢʦʥʯʘʚʰʘʛʦʩʷ 85 ʣˌʪʲ ʦʪʲ 
ʨʦʞʜʝʥiʷ ʚʲ 1867 ʛ.. ʎʝʨʢʦʚʴ ɺʩʝʨʦʩʩiʡʩʢʘʷ ʚʲ ʣʠʮˌ ʉʚʷʪˌʡʰʘʛʦ ʉʠʥʦʜʘ ʠ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʝʧʘʨʭiʷ, ʢʦʝʶ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʧʨʘʚʠʣʲ ʙʦʣˌʝ 40 ʣˌʪʲ, ʩʲ ʦʩʦʙʳʤʲ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤʲ ʧʦʯʪʠʣʠ ʝʛʦ ʧʘʤʷʪʴ.

       ʏʝʩʪʚʦʚʘʥiʝ ʧʘʤʷʪʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ð ʜˌʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ, ʥʦ ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʣʝʟʥʦʝ ʚʲ ʥʘʰʠ ʜʥʠ. ʅʘʤʲ ʧʦʣʝʟʥʦ ʦʞʠʚʠʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʝʛʦ ʧʘʤʷʪʴ ʠ ʝʱʝ 
ʧʦʣʝʟʥˌʝ ʩʥʦʚʘ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʝʛʦ ʟʘʤʦʣʢʥʫʚʰʝʝ ʩʣʦʚʦ. ʆʥʲ ʫʯʠʣʲ ʚʲ ʪˌ ʚʨʝʤʝʥʘ, 
ʝʱʝ ʥʝ ʜʘʣʝʢiʷ, ʥʦ ʢʘʢʲ ʙʳ ʦʪʜˌʣʝʥʥʳʷ ʦʪʲ ʥʘʩʲ ʮˌʣʳʤʲ ʩʪʦʣˌʪiʝʤʲ, ʢʦʛʜʘ ʚʲ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʥʝ ʧʦʜʥʠʤʘʣʦʩʴ ʥʠʢʘʢʠʭʲ ʚʦʧʨʦʩʦʚʲ ʠ ʜʦ ʥʘʰʝʛʦ ʩʣʫʭʘ 
ʣʠʰʴ ʠʟʲ ʯʫʞʠʭʲ ʩʪʨʘʥʲ ʜʦʥʦʩʠʣʩʷ ʛʫʣʲ ʩʤʷʪʝʥiʡ. ʉʣʦʚʦ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ʫʯʠʪʝʣʷ, 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʝ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʚʥʠʤʘʣʦʩʴ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʡʥʦ; ʥʦ ʦʥʦ ʨʘʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʚʳʩʦʪˌ, 
ʦʥʦ ʦʙʨʘʱʘʣʦʩʴ ʢʲ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʩʦʟʝʨʮʘʥiʶ. ɺʲ ʧʨʦʧʦʚˌʜʷʭʲ ʩʚʷʪ. ʌʠʣʘʨʝʪʘ 
ʪʘʠʪʩʷ ʫʯʝʥiʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʲ ʪˌ ʚʨʝʤʝʥʘ ʤʦʛʣʦ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʭʦʪʷ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦʶ, ʥʦ ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʝʤʦʶ ʪʨʝʙʦʚʘʥiʷʤʠ ʞʠʟʥʠ. 
ɺʩˌ ʚʥʠʤʘʣʠ ʵʪʠʤʲ ʥʘʟʠʜʘʥiʷʤʲ, ʫʜʠʚʣʷʷʩʴ ʠʭʲ ʛʣʫʙʠʥˌ, ʟʦʨʢʦʩʪʠ ʤʳʩʣʠ, ʩʠʣˌ 
ʩʣʦʚʘ; ʥʦ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʧʨʠʤˌʥʠʤʦʩʪʠ ʢʲ ʞʠʟʥʠ ʚʲ ʝʛʦ ʫʢʘʟʘʥiʷʭʲ, ʥʘʩʪʘʚʣʝʥiʷʭʲ, 
ʩʦʚˌʪʘʭʲ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʚʦʧʨʦʩʘʤʲ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩʦʚʲ 
ʵʪʠʭʲ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠʭʲ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʟʘʜʘʚʘʣʘ. ʋʞʝ ʧʨʠ ʢʦʥʮˌ ʞʠʟʥʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʘʛʦ 
ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʷ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʚʲ ʈʦʩʩiʠ ʜʚʠʞʝʥiʷ ʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʥʦʚʦʚʚʝʜʝʥiʷ, ʢʦʪʦʨʳʷ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʠʟʤˌʥʠʪʴ ʚʝʩʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʙʳʪʲ ʥʘʰʲ; ʥʦ ʥʘʯʘʚʰiʷʩʷ ʨʝʬʦʨʤʳ 
ʝʱʝ ʥʝ ʚʳʨʘʟʠʣʠʩʴ ʚʲ ʩʚʦʠʭʲ ʧʦʩʣˌʜʩʪʚiʷʭʲ, ʝʱʝ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʘ, ʚʦʧʨʦʩʳ 
ʠʤˌʣʠ ʙʦʣˌʝ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢiʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʲ ʚʲ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʫʛʘʩʲ ʩʚˌʪʠʣʴʥʠʢʲ, ʚʲ 
ʧʨʦʜʦʣʞʝʥiʝ 50 ʣˌʪʲ ʛʦʨˌʚʰiʡ ʚʲ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. ʇʨʦʪʝʢʣʦ 15 ʣˌʪʲ ʩʦ ʜʥʷ 
ʢʦʥʯʠʥʳ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʠ ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʙʳʪiʡ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ, ʢʘʢʲ ʠʟʤˌʥʠʣʦʩʴ ʚʩʝ 
ʚʦʢʨʫʛʲ! ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʩʪʦʠʪʲ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦ ʥʘ ʩʚʦʠʭʲ ʦʩʥʦʚʘʭʲ, ʥʦ ʢʘʢʦʝ 
ʩʤʷʪʝʥiʝ ʚʲ ʫʤʘʭʲ, ʢʘʢiʷ ʢʦʣʝʙʘʥiʷ ʚʲ ʩʘʤʦʤʲ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚˌ! ɽʩʣʠ ʙʳ ɹʦʛʲ 
ʧʨʦʜʣʠʣʲ ʜʦ ʩʝʛʦ ʜʥʷ ʞʠʟʥʴ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʲ ʠ ʜʦʩʝʣˌ ʤʦʛʲ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʢʘʢʲ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʦʥʦ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʩʲ ʢʘʢʦʶ ʞʘʞʜʦʡ ʚʥʠʤʘʣʠ ʙʳ ʧʦʫʯʝʥiʷʤʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ 
ʫʤʳ, ʥʝ ʦʪʦʨʚʘʚʰiʝʩʷ ʦʪʲ ʎʝʨʢʚʠ; ʢʘʢʲ ʪʝʧʣʦ, ʧʨʠ ʩʠʣˌ ʠ ʛʣʫʙʠʥˌ ʩʚʦʝʡ, 
ʦʪʟʳʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʝʛʦ ʩʣʦʚʦ ʚʲ ʩʝʨʜʮʘʭʲ! ʅʘʟʠʜʘʥiʷ ʤʠʪʨ. ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʷ 
ʢʲ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ, ʥʝ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʤʦʟʨˌʥiʝʤʲ, ʘ ʙʳʣʠ ʙʳ 
ʧʨʷʤʳʤʲ ʦʪʚˌʪʦʤʲ ʥʘ ʛʦʨʷʯiʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ, ʫʭʦʜʷ ʦʪʲ ʥʘʩʲ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ 
ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʦʩʪʘʚʠʣʲ ʥʘʤʲ ʚʲ ʥʘʩʣˌʜiʝ ʩʚʦʠ ʧʦʫʯʝʥiʷ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʚʲ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥiʷ, ʥʦ ʧʨiʦʙʨˌʣʠ ʙʦʣʴʰʝʝ, ʯˌʤʲ ʠʤˌʣʠ ʚʲ ʪˌ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʷ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʲ ʚʣʘʜʳʢʘ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣʲ ʠʭʲ ʩʲ ʮʝʨʢʦʚʥʘʛʦ 
ʘʤʚʦʥʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʩʪʘʥʫʪʲ ʦʥˌ ʧʦʥʷʪʥʳ ʥʝ ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ, ʥʦ ʠ ʦʧʳʪʥʦ; 
ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʛʫʪʲ ʦʥˌ ʩʪʘʪʴ ʜˌʡʩʪʚʝʥʥʦʶ ʚʲ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ ʩʠʣʦʡ.

       ʉʦʚʝʨʰʠʚʰʘʷʩʷ 100-ʣˌʪʥʷʷ ʛʦʜʦʚʱʠʥʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʧʦʙʫʜʠʪʲ 
ʩʦʙʨʘʪʴ ʠ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʥʲ ʦʩʪʘʚʠʣʲ ʥʘʤʲ ʚʲ ʥʘʩʣˌʜiʝ, ʚʦ ʩʣʘʚʫ 



ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ ʥʘʰʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʂʨʦʤˌ ʪʚʦʨʝʥiʡ, ʠʟʜʘʥʥʳʭʲ ʧʨʠ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ, 
ʢʨʦʤˌ ʧʨʦʧʦʚˌʜʝʡ ʝʛʦ, ʠʟʚˌʩʪʥʳʭʲ ʥʝ ʚʲ ʦʜʥʦʡ ʈʦʩʩiʠ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʝʱʝ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʠʩʝʤʲ ʝʛʦ ʢʲ ʨʘʟʥʳʤʲ ʣʠʮʘʤʲ, ʧʠʩʝʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʪʲ ʥʘʤʲ 
ʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟʲ ʚʲ ʙʦʣʴʰʝʡ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʠ, ʯˌʤʲ ʟʥʘʣʠ ʝʛʦ ʣʶʜʠ, ʥʝ 
ʟʥʘʚʰiʝ ʝʛʦ ʙʣʠʟʢʦ. ʄʥʦʛʦ ʫʞʝ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʦ, ʥʦ ʤʥʦʛʦʝ ʝʱʝ ʦʞʠʜʘʝʪʩʷ, ʘ ʤʝʞʜʫ 
ʪˌʤʲ, ʯʝʩʪʚʫʷ ʧʘʤʷʪʴ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ, ʤʳ ʩʜˌʣʘʝʤʲ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ ʝʛʦ ʧʘʤʷʪʠ, 
ʠ ʧʦʣʝʟʥʦʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʜˌʣʦ, ʝʩʣʠ ʠʟʙʝʨʝʤʲ ʠʟʲ ʝʛʦ ʧʨʦʧʦʚˌʜʝʡ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ 
ʢʲ ʚʦʧʨʦʩʘʤʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʝʧʝʨʴ ʚʲ ʙʦʣʴʰʦʤʲ ʭʦʜʫ, 
ʩʤʫʱʘʷ ʠ ʚʦʣʥʫʷ ʫʤʳ. ʄʥʦʛʦʝ ʚʲ ʵʪʠʭʲ ʧʦʫʯʝʥiʷʭʲ ʧʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘʤʲ ʩʢʘʟʘʥʥʳʤʲ 
ʧʦ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥiʶ ʪʝʢʫʱʠʭʲ ʩʦʙʳʪiʡ ʠ ʚʦʧʨʦʩʦʚʲ. ɺʣʘʜʳʢʘ ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʢʘʢʲ ʙʳ ʚʲ 
ʧʦʫʯʝʥiʝ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʰʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʏʠʪʘʷ ʝʛʦ, ʤʳ ʢʘʢʲ ʙʳ ʚʥʠʤʘʝʤʲ ʝʛʦ ʛʦʣʦʩʫ, 
ʢʘʢʲ ʙʫʜʪʦ ʦʥʲ ʩʘʤʲ ʚʦʩʭʦʜʠʪʲ ʩʥʦʚʘ ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴʩʢʫʶ ʢʘˌʝʜʨʫ ʜʣʷ 
ʚʨʘʟʫʤʣʝʥiʷ ʤʷʪʫʱʠʭʩʷ, ʜʣʷ ʫʢʨˌʧʣʝʥiʷ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭʩʷ, ʜʣʷ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥiʷ ʩʘʤʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʲ ʩʦʟʥʘʥiʠ ʝʷ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʠ ʠ ʩʚʷʪʦʩʪʠ. ʄʳ ʚʳʙʨʘʣʠ ʥˌʢʦʪʦʨʳʷ ʤˌʩʪʘ 
ʠʟʲ ʧʨʦʧʦʚˌʜʝʡ ʤʠʪʨ. ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʦʪʥʦʩʷʱiʷʩʷ ʢʲ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʲ ʚʦʧʨʦʩʘʤʲ, ʠ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʲ ʠʭʲ ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʚʲ ʥˌʢʦʪʦʨʦʤʲ ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʦʨʷʜʢˌ. ʄʳ 
ʧʨʠʚʝʜʝʤʲ ʝʛʦ ʫʯʝʥiʝ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚˌ, ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʲ ʥʝʤʲ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʪʥʦʰʝʥiʷ ʢʲ 
ʥʝʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ ʠ ʜʨʫʛʠʭʲ ʩʪʦʨʦʥʘʭʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʩʪʨʦʝʥiʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʚʦʟʟʨˌʥiʷ ʝʛʦ ʥʘ ʪʝʯʝʥiʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʩʲ ʥʘʯʘʣʘ 
ʪʝʢʫʱʘʛʦ ʩʪʦʣˌʪiʷ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ. ʊʝʧʝʨʴ ʞʝ ʥʘʤʲ ʣʫʯʰʝ ʫʤʦʣʢʥʫʪʴ ʠ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʣʦʚʦ ʚʝʣʠʢʦʤʫ iʝʨʘʨʭʫ, ʩʣʦʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʩʝʛʦ ʚˌʨʥˌʝ ʠ ʣʫʯʰʝ 
ʦʞʠʚʠʪʲ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʥʝʤʲ.

(çʄʦʩʢʦʚʩʢiʷ ʚˌʜʦʤʦʩʪʠè, ˉ357, 1882 ʛ. ʩʤ. ʪʘʢʞʝ ˉˉ9, 49 ʠ 51, 1883 ʛ.)

 

       çʆʪʢʫʜʘ ʩiʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭʲ ʷʟʳʢʦʤʲ ʠ ʦʙʳʯʘʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪʲ ʥʘʨʦʜʦʤʲ? ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʩiʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʠʣʦʩʴ ʦʪʴ ʤʝʥʴʰʘʛʦ 
ʧʣʝʤʝʥʠ, ʘ ʩiʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʠʟʲ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ. ʀʪʘʢʲ, ʚʲ ʩʝʤʝʡʩʪʚˌ ʣʝʞʘʪʲ ʩˌʤʝʥʘ 
ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʪʦʤʲ ʨʘʩʢʨʳʣʦʩʴ ʠ ʚʦʟʨʦʩʣʦ ʚʲ ʚʝʣʠʢʦʤʲ ʩʝʤʝʡʩʪʚˌ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤʲ. ʊʘʤʲ ʥʫʞʥʦ ʠʩʢʘʪʴ ʠ ʧʝʨʚʘʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥiʷ ʚʠʜʠʤʳʭʲ ʥʳʥˌ ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚˌ. ʆʪʝʮʲ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʤˌʝʪʲ 
ʚʣʘʩʪʴ ʜʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʩʳʥʫ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʳʡ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴ; 
ʩʳʥʲ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʩʚʦʠʭʲ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ, ʥʠ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪʲ ʙʝʟʲ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʷ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʲ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷʤʲ, ʝʩʪʴ ʧʨʠʨʦʜʥʦ 
ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʡ. ʅʦ ʢʘʢʲ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪʮʘ ʥʝ ʩʦʪʚʦʨʝʥʘ ʩʘʤʠʤʲ ʦʪʮʦʤʲ ʠ ʥʝ ʜʘʨʦʚʘʥʘ 
ʝʤʫ ʩʳʥʦʤʲ, ʘ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʚʤˌʩʪˌ ʩʲ ʯʝʣʦʚˌʢʦʤʲ ʦʪʲ ʊʦʛʦ, ʂʪʦ ʩʦʪʚʦʨʠʣʲ 
ʯʝʣʦʚˌʢʘ, ʪʦ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʆʥʲ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰiʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢʲ ʠ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʧʝʨʚʦʡ, ʘ ʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʚʩʷʢʦʡ ʧʦʩʣˌʜʫʶʱʝʡ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʚʲ ɹʦʛˌè.

       ʄʠʪʨ. ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʲ ʥʘ ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢʘʢʲ 
ʩʠʣʳ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʧʨʝʜʚʘʨʷʶʱʝʡ ʚʩʷʢiʡ ʜʦʛʦʚʦʨʲ ʠ ʩʦʛʣʘʰʝʥiʝ.



       çɼʦʣʞʥʦ, ʛʦʚʦʨʷʪʲ ʤʫʜʨʝʮʳ ʚˌʢʘ ʩʝʛʦ, ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʲ 
ʚʣʘʩʪʷʤʲ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥiʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʣʶʜʠ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚʲ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʜʣʷ ʦʙʱʘʛʦ ʙʣʘʛʘ ʦʙʱʠʤʲ ʩʦʛʣʘʩiʝʤʲ ʫʯʨʝʜʠʣʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ. ɺʦʪʲ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʥʝʤʲ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʲ ʚʳʩʦʢʦʫʤʥʦʡ ʢʥʠʛˌ ʠʣʠ ʚʲ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʡ ʛʦʣʦʚˌ, ʘ ʥʝ ʚʲ ʧʨʠʨʦʜˌ 
ʚʝʱʝʡ. ɽʩʣʠ ʜʫʤʘʶʪʲ, ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʠʥʘʯʝ ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʢʘʢʲ ʥʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʲ ʜʦʛʦʚʦʨˌ, ð ʪʦ ʥʝ ʥʘ ʥʝʤʲ ʣʠ ʦʩʥʦʚʘʥʳ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʯʝʣʲ ʠ 
ʤʫʨʘʚʴʝʚʲ? ʀ ʥʝ ʥʘʜʦʙʥʦ ʣʠ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʚʳʣʘʤʳʚʘʶʱʠʤʲ ʩʦʪʳ ʠ ʨʘʟʨʳʚʘʶʱʠʤʲ 
ʤʫʨʘʚʝʡʥʠʢʠ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʚʲ ʥʠʭʲ... ʭʘʨʪiʶ ʧʯʝʣʲ ʠ ʤʫʨʘʚʴʝʚʲ? ʀ 
ʜʦʢʦʣˌ ʩʝʛʦ ʥʝ ʩʜˌʣʘʥʦ, ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪʲ ʥʘʤʲ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʯʝʣʳ ʠ 
ʤʫʨʘʚʴʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪʲ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʧʦ ʜʦʛʦʚʦʨʫ, ʘ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜˌ, ʧʦ ʚʧʝʯʘʪʣˌʥʥʦʡ 
ʚʲ ʩʫʱʝʩʪʚˌ ʠʭʲ ʠʜʝˌ ʦʙʱʝʥiʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʊʚʦʨʝʮʲ ʤiʨʘ ʠ ʚʲ ʩʝʤʲ ʥʠʟʢʦʤʲ ʢʨʫʛˌ 
ʩʦʟʜʘʥiʡ ʩʚʦʠʭʲ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʙʣʘʛʦʠʟʚʦʣʠʣʲ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʥʘʰʝʣʩʷ ʚʲ ʧʨʠʨʦʜˌ 
ʧʨʠʤˌʨʲ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥiʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʛʦ? ʀ ʢʲ ʯʝʤʫ ʛʦʜʠʪʩʷ ʚʳʤʳʩʝʣʲ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ? ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʩʧʦʨʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚʲ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʴʥʳʡ 
ʚʠʜʲ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʝʤʝʡʥʦʝ. ʀʪʘʢʲ, ʤʣʘʜʝʥʝʮʲ ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ ʤʘʪʝʨʠ, 
ʘ ʤʘʪʴ ʠʤˌʝʪʲ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜʲ ʤʣʘʜʝʥʮʝʤʲ ʧʦʪʦʤʫ ʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ, ʯʪʦʙʲ ʦʥʘ ʢʦʨʤʠʣʘ ʝʛʦ ʛʨʫʜʴʶ, ʘ ʦʥʲ ʢʘʢʲ ʤʦʞʥʦ ʤʝʥˌʝ ʢʨʠʯʘʣʲ, ʢʦʛʜʘ 
ʝʛʦ ʧʝʣʝʥʘʶʪʴ? ʏʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʘʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʘ ʤʣʘʜʝʥʮʫ ʩʣʠʰʢʦʤʲ ʪʷʞʢiʷ 
ʫʩʣʦʚiʷ? ʅʝ ʧʨʠʢʘʞʫʪʲ ʣʠ ʝʤʫ ʠʟʦʙʨˌʪʘʪʝʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʠʜʪʠ ʢʲ 
ʯʫʞʦʡ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴʩʷ ʩʲ ʥʝʶ ʦ ʝʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥiʠ? ʉʢʦʣʴ ʫʜʦʙʥʦ ʚʲ ʩʝʤʲ 
ʩʣʫʯʘˌ ʧʨʠʣʦʞʝʥiʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ: ʧʦʯʪʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʦʥʦ ʫʜʦʙʥʦ ʠ ʚʦ 
ʚʩˌʭʲ ʜʨʫʛʠʭʲ ʩʣʫʯʘʷʭʲ ʜʣʷ ʚʩʷʢʘʛʦ ʯʝʣʦʚˌʢʘ, ʦʪʲ ʤʣʘʜʝʥʮʘ ʜʦ ʩʪʘʨʮʘ, ʦʪʲ 
ʧʝʨʚʘʛʦ ʜʦ ʧʦʩʣˌʜʥʷʛʦ. ɺʩʷʢiʡ ʜʦʛʦʚʦʨʲ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢiʡ ʤʦʞʝʪʲ ʠʤˌʪʴ ʩʠʣʫ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʪʫʧʘʶʪʲ ʚʲ ʥʝʛʦ ʩʲ ʩʦʟʥʘʥiʝʤʲ ʠ ʧʦ ʜʦʙʨʦʡ ʚʦʣˌ. ʄʥʦʛʦ ʣʠ ʞʝ ʚʲ 
ʦʙʱʝʩʪʚˌ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʳʰʘʣʠ ʦ ʜʦʛʦʚʦʨˌ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʲ; ʘ ʠʟʲ 
ʥʝʤʥʦʛʠʭʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦ ʥʝʤʲ ʥʘʩʣʳʰʘʣʠʩʴ, ʤʥʦʛiʝ ʣʠ ʦ ʥʝʤʲ ʠʤˌʶʪʲ ʷʩʥʦʝ 
ʧʦʥʷʪiʝ? ʉʧʨʦʩʠʪʝ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʩʧʨʦʩʠʪʝ ʤʫʜʨʝʮʘ 
ʜʦʛʦʚʦʨʦʚʲ: ʢʦʛʜʘ ʠ ʢʘʢʲ ʚʩʪʫʧʠʣʲ ʦʥʲ ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨʲ? ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣˌʪiʷ? ʅʦ ʢʪʦ ʦʧʨʝʜˌʣʠʣʲ ʩiʝ ʚʨʝʤʷ? ʀ ʙʳʣʲ ʣʠ ʦʥʲ ʚʥˌ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʜʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣˌʪiʷ?

       ʇʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ ʨʦʞʜʝʥiʷ? ʕʪʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ. ʇʨʠ ʩʝʡ ʤʳʩʣʠ ʦʭʦʪʥʦ, 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʶ ʚʩʷʢʘʛʦ ʨʦʩʩiʷʥʠʥʘ ʩʲ ʪˌʤʲ, ʯʪʦ ʦʥʲ ʫʤˌʣʲ, ʥʝ ʟʥʘʶ ʩʲ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ 
ʣʠ ʩʚʦʠʤʠ ʠʣʠ ʩʲ ʩʘʤʦʶ ʈʦʩʩiʝʡ, ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʲ ʝʤʫ ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʚʲ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩiʠ... ʆʧʘʩʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʜʦʙʥʦ, ʯʪʦ ʥʠ ʨʦʞʜʝʥʥʳʡ, ʥʠ 
ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʥʝ ʜʫʤʘʣʠ ʦ ʩʝʤʲ ʜʦʛʦʚʦʨˌ ʚʲ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ʥʝ ʟʥʘʯʠʪʴ ʣʠ ʧʦʜʜˌʣʳʚʘʪʴ ʦʥʳʡ? ʀ ʩʣˌʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʚˌʨʥˌʝ ʣʠ, ʢʘʢʲ ʠ ʧʨʦʱʝ, ʠ 
ʚʲ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʠ ʠ ʚʲ ʧʨʦʯʠʭʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʷʭʲ ʢʲ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʨʦʞʜʝʥiʷ ʜˌʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʚʤˌʩʪʦ ʚʳʤʳʰʣʝʥʥʘʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ð ʩʝʛʦ 
ʩʥʦʚʠʜˌʥiʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʙʫʜʫʯʠ ʨʘʟʩʢʘʟʘʥʦ ʥʝ ʚʲ ʜʦʙʨʳʡ ʯʘʩʲ, 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʲ ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʳʷ ʙˌʜʩʪʚiʷ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʭʲ ʦʙʱʝʩʪʚʲ. 
çʇʦʚˌʜʘʰʘ ʤʥˌ ʟʘʢʦʥʦʧʨʝʩʪʫʧʥʠʮʳ ʛʣʫʤʣʝʥiʷ, ʥʦ ʥʝ ʷʢʦ ʟʘʢʦʥʲ ʪʚʦʡ 
ɻʦʩʧʦʜʠè (ʇʩ. 118, 85) (ʀʟʜ. 1877 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 448, 449).



       çʏʪʦ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʜʦʣʞʥʦ, ʥʘʜʦʙʥʦ ʣʠ ʩiʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ? ɻʜˌ ʝʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʝ, ʪʘʤʲ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʘʷ ʣʶʜʝʡ ʚʲ ʩʦʩʪʘʚʲ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ; ʠʙʦ ʙʝʟʲ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʫʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʣʶʜʝʡ, ʘ ʥʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ʅʦ ʚʣʘʩʪʴ ʜˌʡʩʪʚʫʝʪʲ ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚˌ ʠ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʲ ʦʥʦʝ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʷ. ʉʣˌʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʦ ʩʲ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥiʝʤʲ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʂʪʦ ʩʪʘʣʲ ʙʳ ʢʦʣʝʙʘʪʴ ʠʣʠ ʦʩʣʘʙʣʷʪʴ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʝ, 
ʪʦʪʲ ʢʦʣʝʙʘʣʲ ʙʳ ʠʣʠ ʦʩʣʘʙʣʷʣʲ ʙʳ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʄʥʦʛʦ ʣʠ ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚˌ 
ʣʶʜʝʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭʲ ʢʲ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʶ ʧʦ ʠʜʝʷʤʲ ʠ ʫʤʦʟʨˌʥiʷʤʲ? ʂʦʛʜʘ ʩʤʦʪʨʶ ʥʘ 
ʦʧʳʪʳ, ʢʘʢʲ ʥʘ ʧʦʜʦʙʥʳʭʲ ʫʤʦʟʨˌʥiʷʭʲ ʭʦʪʷʪʲ ʚʲ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʥʦʚʘʪʴ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʝ ʥˌʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢʲ ʪʘʤʲ ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʩʪʦʠʪʲ ʪʚʝʨʜʦ, 
ʟʳʙʣʶʪʩʷ ʠ ʧʨʝʩʪʦʣʳ ʠ ʘʣʪʘʨʠ, ʙʨʘʟʜʳ ʧʨʘʚʣʝʥiʷ ʨʚʫʪʩʷ, ʤʷʪʝʞʠ ʨʦʷʪʩʷ, ʧʦʨʦʢʠ 
ʙʝʟʩʪʳʜʩʪʚʫʶʪʲ, ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷ ʨʫʛʘʶʪʩʷ ʥʘʜʲ ʧʨʘʚʦʩʫʜiʝʤʲ, ʥˌʪʲ ʥʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰiʷ, 
ʥʠ ʜʦʚˌʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʩʪʫʧʘʶʱiʡ ʜʝʥʴ ʫʛʨʦʞʘʝʪʲ, ð ʚʠʜʷ 
ʚʩʝ ʩiʝ, ʥʝ ʤʦʛʫ ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ: ʚʠʜʥʦ, ʥʝ ʥʘ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʭʲ ʫʤʦʟʨˌʥiʷʭʲ 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦè. (ʀʟʜ. 1848 ʛʦʜʘ, ʪ. 2, ʩʪʨ. 
181).

       ç...ʊʨʠ ʨʦʜʘ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʷ: ʢʦʨʳʩʪʥʦʝ ʜʣʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ, ʨʘʙʩʢʦʝ ʠʟʲ 
ʩʪʨʘʭʘ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʦʝ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥiʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʲ. ʏʪʦ ʞʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦʙʲ 
ʠʭʲ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚˌ? ɹʝʟʩʧʦʨʥʦ, ʯʪʦ ʚʩˌ ʦʥʠ ʣʫʯʰʝ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʷ, ʚʩˌ ʤʦʛʫʪʲ ʚʲ 
ʨʘʟʥʳʭʲ ʩʣʫʯʘʷʭʲ ʩʲ ʫʩʧˌʭʦʤʲ ʙʳʪʴ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʳ ʧʨʦʪʠʚʲ ʠʩʢʫʰʝʥiʡ 
ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʷ; ʥʦ ʝʩʪʴ ʣʠ ʪʫʪʲ ʜʦʙʨʦʜˌʪʝʣʴ ʯʠʩʪʘʷ ʠ ʪʚʝʨʜʘʷ?

       ɼʦʙʨʦʜˌʪʝʣʴ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʠʩʪʘʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʶ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʢʘʢʲ ʥʝʯʠʩʪʦʝ ʟʦʣʦʪʦ ʠʟʤˌʥʷʝʪʲ ʩʚʦʡ ʚʠʜʲ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʲ ʧʨʠʤˌʩʴ. 
ʂʘʢʲ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʷʢʦʝ ʜˌʡʩʪʚiʝ ʨʘʚʥʦ ʙʳʣʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʯʠʥˌ ʠ ʜʘʣʴʰʝ 
ʝʷ ʥʝ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣʦʩʴ, ð ʪʘʢʲ ʥʘʜʣʝʞʠʪʲ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʝ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʩʪʨʘʭˌ, ʥʘ ʢʦʨʳʩʪʠ, ʥʘ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥiʠ ʯʝʩʪʦʣʶʙiʷ, ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʯʝʩʪʦʣʶʙiʶ ʥˌʪʲ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥiʷ ʠʣʠ ʧʦ ʥʝʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʥʘʛʨʘʞʜʘʶʱʘʛʦ, ʠʣʠ ʧʦ ʘʣʯʥʦʩʪʠ ʩʘʤʦʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙiʷ; ʢʦʛʜʘ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʝ, 
ʪʨʝʙʫʝʤʦʝ ʦʙʱʝʶ ʧʦʣʴʟʦʶ, ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʯʘʩʪʥʳʤʲ ʚʳʛʦʜʘʤʲ; ʢʦʛʜʘ ʫʩʪʨʘʰʘʶʱʘʷ 
ʟʘʢʦʥʥʳʤʲ ʦʪʤʱʝʥiʝʤʲ ʠʣʠ ʥʘʢʘʟʘʥiʝʤʲ ʚʣʘʩʪʴ ʠʣʠ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʠʣʴʥʘ, ʠʣʠ ʥʝ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʘ ʠ ʜˌʷʪʝʣʴʥʘ...è

       ç...ɹʦʛʲ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ ʝʜʠʥʦʥʘʯʘʣiʷ, ʫʩʪʨʦʠʣʲ ʥʘ ʟʝʤʣˌ ʮʘʨʷ; 
ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ ʚʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ð ʮʘʨʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʛʦ; ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʘ ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʘʛʦ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʘʛʦʩʷ ʦʪʲ ʚˌʢʘ ʠ ʜʦ ʚˌʢʘ, ð ʮʘʨʷ 
ʥʘʩʣˌʜʩʪʚʝʥʥʘʛʦ.

       ʆ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩˌ ʮʘʨʠ ʟʝʤʥʳʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʚʥʠʤʘʣʠ ʩʚʦʝʤʫ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʠ ʢʲ ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤʲ ʥʘ ʥʠʭʲ ʯʝʨʪʘʤʲ ʦʙʨʘʟʘ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ ʚˌʨʥʦ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʠ ʪʨʝʙʫʝʤʳʷ ʦʪʲ ʥʠʭʲ ʙʦʛʦʧʦʜʦʙʥʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʴ, ʥʝʙʝʩʥʫʶ 
ʥʝʜʨʝʤʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʠʩʪʦʪʫ ʤʳʩʣʠ, ʩʚʷʪʦʩʪʴ ʥʘʤˌʨʝʥiʷ ʠ ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ! ʆ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʚʩˌ ʥʘʨʦʜʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʟʫʤˌʣʠ ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʮʘʨʷ ʠ ʫʩʪʨʦʝʥiʝ ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʟʝʤʥʦʛʦ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʝʙʷ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʳʚʘʣʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʪʦʛʦ ʞʝ 
ʦʙʨʘʟʘ, ð ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʝʤʲ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢʲ ʮʘʨʶ, ʩʤʠʨʝʥʥʳʤʲ ʧʦʩʣʫʰʘʥiʝʤʲ ʝʛʦ 



ʟʘʢʦʥʘʤʲ ʠ ʧʦʚʝʣˌʥiʷʤʲ ʠ ʚʟʘʠʤʥʳʤʲ ʩʦʛʣʘʩiʝʤʲ ʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰiʝʤʲ ʠ ʫʜʘʣʷʣʠ ʦʪʴ 
ʩʝʙʷ ʚʩʝ, ʯʝʤʫ ʥˌʪʲ ʦʙʨʘʟʘ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭʲ, ð ʧʨʝʚʦʟʥʦʰʝʥiʝ, ʨʘʟʜʦʨʲ, ʩʚʦʝʚʦʣiʝ, 
ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪiʝ ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʟʣʦ ʤʳʩʣʠ, ʥʘʤˌʨʝʥiʷ ʠ ʜˌʡʩʪʚiʷ! ɺʩˌ ʮʘʨʩʪʚʘ ʟʝʤʥʳʷ 
ʙʳʣʠ ʙʳ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʲ ʧʨʝʜʜʚʝʨiʝʤʲ ʎʘʨʩʪʚʘ ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ. ʈʦʩʩiʷ, ʪʳ ʠʤˌʝʰʴ 
ʫʯʘʩʪiʝ ʚʲ ʩʝʤʲ ʙʣʘʛˌ ʧʘʯʝ ʤʥʦʛʠʭʲ ʮʘʨʩʪʚʲ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚʲ. çɼʝʨʞʠ, ʝʞʝ ʠʤʘʰʠ, ʜʘ 
ʥʠʢʛʦʞʝ ʧʨiʠʤʝʪʲ ʚˌʥʮʘ ʪʚʦʝʛʦè (ɸʧʦʢ. 3, 11).

       ç...ʋ ʥˌʢʦʪʦʨʳʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ ʚʲ ʥʘʰʠ ʚʨʝʤʝʥʘ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʲ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚˌ 
ʠ ʦʙʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʷʭʲ ʤʝʞʜʫ ʧʨʝʜʝʨʞʘʱʝʶ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʧʦʨʦʚʲ 
ʠ ʨʘʩʧʨʝʡ, ʯʪʦ ʦʪʲ ʥʠʭʲ ʚʩˌ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʷ ʩʚʷʟʠ ʪʨʝʱʘʪʲ, ʚʩˌ ʩʪʦʣʧʳ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭʲ ʟʜʘʥiʡ ʢʦʣʝʙʣʶʪʩʷ; ʧʫʩʪʴ ʙʳ ʦʥʠ ʧʨʦʯʠʪʘʣʠ ʫ ʥʘʩʲ (ʨʫʩʩʢʠʭʲ) 
ʷʚʩʪʚʝʥʥˌʝ ʥʘ ʩʝʨʜʮʘʭʲ, ʯˌʤʲ ʥʘ ʭʘʨʪiʷʭʲ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʢʨʘʪʢʦʝ, ʥʦ 
ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚʲ 
ʩʣˌʜʫʶʱʠʭʲ ʩʣʦʚʘʭʲ: ʩʚʷʪʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʦʶʟʲ ʣʶʙʚʠ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤʲ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʤʲ...è (ʀʟʜ. 1877 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 442).

       ç...ʇʨʦʨʦʢʲ, ʤʝʞʜʫ ʩʫʜʴʙʘʤʠ ɹʦʞiʠʤʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ ʦʪʣʠʯʘʷ ʦʩʦʙʝʥʥʫʶ 
ʩʫʜʴʙʫ ʧʦʤʘʟʘʥʥʳʭʲ, ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʝʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʫʢʘʟʘʥiʝʤʲ ʥʘ ʪʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʝ ʜˌʡʩʪʚiʝ ʩʝʡ ʩʫʜʴʙʳ, ʯʪʦ ɹʦʛʴ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣʲ ʯʝʣʦʚˌʢʘ ʦʙʠʜˌʪʠ ʠʭʲ; 
ʆʥʲ ʦʪʚʝʨʟʘʝʪʲ ʥʝʙʦ ʠ ʜʘʝʪʲ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʦʪʪʦʣˌ ʊʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʩʦʟʠʜʘʶʱʝʝ 
ʠʭʲ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ: ʥʝ ʧʨʠʢʘʩʘʡʪʝʩʷ ʧʦʤʘʟʘʥʥʳʤʲ ʄʦʠʤʲ...

       ʅʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʛʨʦʤʦʚʳʤʲ ʛʣʘʩʦʤʲ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʦʟʚˌʱʘʪʴ ʩiʶ 
ʟʘʧʦʚˌʜʴ ʥʘʨʦʜʘʤʲ ʷʟʳʯʝʩʢʠʤʲ, ʛʣʫʭʠʤʲ ʜʣʷ ʢʨʦʪʢʘʛʦ ʩʣʦʚʘ ɹʦʞiʷ. ʂʪʦ ʙʳ 
ʧʦʜʫʤʘʣʲ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʠʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ ʥʫʞʥʦ ʚʥʦʚʴ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʝʝ ʢʨʦʚʴʶ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʠʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ? ʅʦ ʦʥʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʢʨʦʚʴʶ ʠ ʦʛʥʝʤʲ ʥʘ ʞʝʩʪʢʦʡ ʩʢʨʠʞʘʣʠ 
ɽʚʨʦʧʳ; ʠ ʚʲ ʧʨʦʩʚˌʱʝʥʥʦʤʲ ʚˌʢˌ ʝʩʪʴ ʤʫʜʨʝʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʥʳʥˌ ʝʱʝ ʥʝ 
ʫʤˌʶʪʲ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʩʠʭʲ ʛʨʦʟʥʳʭʲ ʠ ʚʤˌʩʪˌ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭʲ ʧʠʩʴʤʝʥʲ...

       ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʝ ʦʛʨʘʞʜʝʥʥʦʝ ʩʚʷʪʦ ʧʦʯʠʪʘʝʤʦʶ ʦʪʦ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʥʝ ʤʦʞʝʪʴ ʜˌʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʠ ʚʩʝʶ ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʩʠʣʳ, ʥʠ ʚʩʝʶ 
ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʧʦʪʨʝʙʥʦʡ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʝʥiʷ ʠ ʦʭʨʘʥʝʥiʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʙʣʘʛʘ ʠ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʂʘʢʲ ʤʦʞʝʪʲ ʦʥʦ ʨʘʟʚʠʪʴ ʚʩʶ ʩʠʣʫ ʩʚʦʶ ʚʲ ʩʘʤʦʤʲ 
ʙʣʘʛʦʜˌʪʝʣʴʥʦʤʲ ʝʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʠ, ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʩʠʣʘ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʲ 
ʥʝʥʘʜʝʞʥʦʡ ʙʦʨʴʙˌ ʩʲ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʧʨʝʩˌʢʘʶʱʠʤʠ ʝʷ ʜˌʡʩʪʚiʷ ʚʲ ʩʪʦʣʴ 
ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭʲ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʷʭʲ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʝʩʪʴ ʤʥˌʥiʡ, ʧʨʝʜʫʙˌʞʜʝʥiʡ ʠ 
ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʙʦʣˌʝ ʠʣʠ ʤʝʥˌʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʭʲ ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚˌ? ʂʘʢʲ ʤʦʞʝʪʲ ʦʥʦ 
ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʦ ʜˌʣʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥiʝ ʤʝʞʜʫ ʧʦʧʝʯʝʥiʝʤʲ ʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥiʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʤʝʞʜʫ ʟʘʙʦʪʦʡ ʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ? ʅʦ ʝʩʣʠ ʪʘʢʲ ʥʝʪʚʝʨʜʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ð 
ʥʝʪʚʝʨʜʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʊʘʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʜʦʙʥʦ ʛʦʨʦʜʫ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʤʫ 
ʥʘ ʦʛʥʝʜʳʰʘʱʝʡ ʛʦʨˌ: ʯʪʦ ʟʥʘʯʘʪʲ ʝʛʦ ʪʚʝʨʜʳʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʲ ʥʠʤʲ ʢʨʦʝʪʩʷ ʩʠʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪʲ ʢʘʞʜʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʚʩʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʚʲ ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ? ʇʦʜʚʣʘʩʪʥʳʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪʲ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫʶʱʠʭʲ, 
ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʩʚʦʝʚʦʣiʷ ʧʦʙʫʞʜʘʶʪʩʷ ʜʦʤʦʛʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʚʦʣiʷ ʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥiʷ, ʤʝʞʜʫ 



ʫʞʘʩʘʤʠ ʙʝʟʥʘʯʘʣiʷ ʠ ʫʛʥʝʪʝʥiʷ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪʲ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚʲ ʩʝʙˌ ʧʦʩʣʫʰʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʩʨʝʜʦʪʦʯiʝ ʠ ʜʫʰʘ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡè (ʀʟʜ.1848 ʛ, ʪ. 2, 
ʩʪʨ.133, 134).

       ç...ɿʘʧʦʚˌʜʴ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʲ: ʥʝ ʚʦʟʩʪʘʚʘʡʪʝ ʧʨʦʪʠʚʫ ʧʨʝʜʝʨʞʘʱʠʭʲ 
ʚʣʘʩʪʝʡ. ʀʙʦ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʝ ʠ ʩʘʤʠ ʤʦʛʫʪʲ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ, ʨʘʟʨʫʰʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʨʘʟʨʫʰʘʶʪʴ ʚʝʩʴ ʩʦʩʪʘʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʩʣˌʜʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʨʫʰʘʶʪʲ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ. 
ɿʘʧʦʚˌʜʴ ʛʦʚʦʨʠʪʲ: ʥʝ ʧʨʠʢʘʩʘʡʪʝʩʷ ʜʘʞʝ ʪʘʢʲ, ʢʘʢʲ ʧʨʠʢʘʩʘʶʪʩʷ ʢʲ ʯʝʤʫ-ʣʠʙʦ 
ʙʝʟʲ ʫʩʠʣiʷ, ʙʝʟʲ ʥʘʤˌʨʝʥiʷ, ʥʦ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ, ʧʦ ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ; ʠʙʦ 
ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʥʝʨˌʜʢʦ, ʯʪʦ ʚʲ ʩʝʤʲ ʥʝʧʨʠʤˌʪʥʦ ʧʦʛʨˌʰʘʶʪʲ. ʂʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʘʣʘʛʘʝʪʲ ʥʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ ʥˌʢʦʝ ʙʨʝʤʷ, ʭʦʪʷ ʠ ʣʝʛʢʦʝ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ, ʢʘʢʲ ʣʝʛʢʦ 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪʩʷ ʨʦʧʦʪʲ! ʂʦʛʜʘ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʝ ʚʠʜʷʪʲ ʜˌʣʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʦʝ ʩʲ 
ʠʭʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʧʦʥʷʪiʷ, ʢʘʢʲ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʪʦʨʛʘʶʪʩʷ ʠʟʲ ʫʩʪʲ ʠʭʲ ʩʣʦʚʘ 
ʦʩʫʞʜʝʥiʷ! ʂʘʢʲ ʯʘʩʪʦ ʥʝʦʙʫʯʝʥʥʘʷ ʧʦʩʣʫʰʘʥiʶ ʤʳʩʣʴ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʘʛʦ ʥʝʯʠʩʪʳʤʲ 
ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥiʝʤʲ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʘʤʳʭʲ ʥʘʤˌʨʝʥiʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʣʘʛʘʝʪʲ ʥʘ ʥʠʭʲ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʝʯʠʩʪʦʪʫ! ʂʣʝʚʨʝʪʲ ʤʦʡ, ʢʪʦ ʜʘʣʲ ʪʝʙˌ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜʲ ʪʚʦʠʤʠ 
ʚʣʘʜʳʢʘʤʠ?è (ʀʟʜ. 1848 ʛ., ʪ. 2, ʩʪʨ. 136).

       ç...ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʨʝʙʫʶʪʴ ʦʪʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ ʚˌʨʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʚʲ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʭʲ ʩʣʫʞʝʥiʷʭʲ, ʜʦʣʞʥʦʩʪʷʭʲ ʠ ʧʦʨʫʯʝʥiʷʭʲ. ɺʲ ʩʝʡ ʚˌʨʥʦʩʪʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʫʞʥʦ ʪʚʝʨʜʦʝ ʫʜʦʩʪʦʚˌʨʝʥiʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʙʝʟʲ ʩʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʲ ʙʳ 
ʦʙʝʟʧʝʯʝʥʲ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢʲ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʏˌʤʲ ʞʝ ʦʙʝʟʧʝʯʠʪʴ ʚˌʨʥʦʩʪʴ? ɿʘʢʦʥʘʤʠ? ð ʅʦ ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʦʥʳ 
ʠʤˌʣʠ ʧʦʣʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʜˌʡʩʪʚiʝ, ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʥʫʞʥʘ ʩʪʨʦʛʘʷ ʚˌʨʥʦʩʪʴ ʚʲ ʠʭʲ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥiʠ. ʉʣˌʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩʲ ʟʜˌʩʴ ʥʝ ʨʘʟʨˌʰʘʝʪʩʷ, ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʲ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʚʠʜʲ: ʯˌʤʲ ʦʙʝʟʧʝʯʠʪʴ ʚˌʨʥʦʩʪʴ ʚʲ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥiʠ 
ʟʘʢʦʥʦʚʲ? ʀʪʘʢʲ, ʯˌʤʲ ʞʝ? ʅʝ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴʶ ʣʠ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʟʥʘʚʘʝʤʦʶ? 
ɼʣʷ ʩʝʛʦ ʫʜʦʙʥˌʝ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʧʦʩʦʙʳ ʚʲ ʥʝʦʙʰʠʨʥʦʤʲ ʢʨʫʛʫ ʯʘʩʪʥʳʭʲ 
ʩʥʦʰʝʥiʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʲ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʤʲ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚˌ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʡ. 
ɺʣʘʩʪʴ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪʲ ʙʣʠʞʘʡʰiʷ ʠ ʚʘʞʥˌʡʰiʷ ʩʚʦʠ ʦʨʫʜiʷ, ʙʝʟʲ ʩʦʤʥˌʥiʷ, ʩʲ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʤʲ ʠʩʧʳʪʘʥiʝʤʲ ʠ ʜʦʟʥʘʥiʝʤʲ, ʧʦʢʦʣʠʢʫ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʴ ʠ 
ʧʨʦʥʠʮʘʝʪʲ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢiʡ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʚʟʦʨʲ; ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʠʩʧʳʪʘʥiʝʤʲ ʠ 
ʜʦʟʥʘʥiʝʤʲ ʨˌʰʠʪʝʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜˌʣʠʪʴ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʢʘʞʜʘʛʦ ʠʟʲ ʪʳʩʷʯʲ ʠ ʪʝʤʲ ʣʶʜʝʡ 
ʧʨʝʞʜʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥiʷ ʠʭʲ ʢʘʢʲ ʦʨʫʜiʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ʆʧʷʪʴ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʲ: 
ʯˌʤʲ ʦʙʝʟʧʝʯʠʪʴ ʚˌʨʥʦʩʪʴ? ʅʝ ʯʝʩʪʥʳʤʲ ʣʠ ʩʣʦʚʦʤʲ? ʏʝʩʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʤʦʞʥʦ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʦʙʝʟʧʝʯʝʥiʝʤʲ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʲ ʫʩʪʲ ʯʝʣʦʚˌʢʘ ʜʦʟʥʘʥʥʦʡ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ; ʘ ʛʜˌ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʥʦʝ ʜʦʟʥʘʥiʝ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ ʥʝʫʜʦʙʦʠʩʧʦʣʥʠʤʦ, ʪʘʤʲ ʥʝ 
ʦʙʝʟʧʝʯʠʚʘʝʪʲ ʩʣʦʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʘʤʦ ʩʝʙʷ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʲ ʯʝʩʪʥʳʤʲ... ʏˌʤʲ ʞʝ 
ʦʙʝʟʧʝʯʠʪʴ ʚˌʨʥʦʩʪʴ? ʅʝ ʩʪʨʘʭʦʤʲ ʣʠ ʥʘʢʘʟʘʥiʡ? ʂʘʢʲ ʥʝʧʨiʷʪʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʠ ʙʳʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʦʙʱʝʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚiʝ ʥʘ ʦʜʥʦʤʲ ʦʙʱʝʤʲ ʩʪʨʘʭʿ! ʅʦ 
ʵʪʦ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ; ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʦʛʫʪʲ ʙʳʪʴ ʥʘʨʫʰʝʥiʷ ʚˌʨʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʭʲ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʦʪʢʨʳʪʴ ʠ ʧʨʘʚʦʩʫʜiʝ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʝ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʧʨʝʩʣˌʜʦʚʘʪʴ. ʉʪʨʘʭʲ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ ʥʫʞʝʥʲ ʠ ʧʦʣʝʟʝʥʲ ʜʣʷ ʦʙʫʟʜʘʥiʷ 
ʩʢʣʦʥʥʳʭʲ ʢʲ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷʤʲ, ʥʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʝʥʲ ʜʣʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥiʷ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 
ʚˌʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ. ʊʘʢʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ, ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʙʦʣˌʝ ʙʣʠʟʢʠʭʲ ʠ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭʲ ʩʨʝʜʩʪʚʲ ʢʲ ʦʙʝʟʧʝʯʝʥiʶ ʚˌʨʥʦʩʪʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʢʲ ʢʨʘʡʥʝʤʫ 



ʩʨʝʜʩʪʚʫ ð ʢʲ ʟʘʧʝʯʘʪʣˌʥiʶ ʦʙˌʱʘʝʤʦʡ ʚˌʨʥʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʠʤʲ ʠ ʩʪʨʘʰʥʳʤʲ 
ʠʤʝʥʝʤʲ ɹʦʞiʠʤʲ, ʜʘʙʳ ʢʘʞʜʳʡ ʪʘʢʲ ʫʚʘʞʘʣʲ ʚˌʨʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʲ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʝʪʲ 
ʧʨʝʜʲ ɹʦʛʦʤʲ; ʜʘʙʳ ʪʦʪʲ, ʢʪʦ ʚʟʜʫʤʘʣʲ ʙʳ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʦ ʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʙˌʱʘʥiʷ; ʥʝʠʟʙˌʞʥʦ ʚʩʪʨˌʪʠʣʩʷ ʩʲ ʠʤʝʥʝʤʲ ɹʦʞiʠʤʲ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʳʡ ʟʚʫʢʲ, ʥʦ ʧʨʠʟʳʚʘʝʤʘʷ ʩʠʣʘ ɹʦʞiʷ, ʧʨʦʥʠʮʘʶʱʘʷ ʜʫʰʠ, 
ʠʩʧʳʪʫʶʱʘʷ ʩʝʨʜʮʘ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʱʘʷ ʚˌʨʥʳʭʲ ʠ ʢʘʨʘʶʱʘʷ 
ʥʝʚˌʨʥʳʭʲ...è (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 348, 349).

       çʂʦʛʜʘ ʪʝʤʥˌʝʪʲ ʥʘ ʜʚʦʨˌ, ʫʩʠʣʠʚʘʶʪʲ ʩʚˌʪʲ ʚʲ ʜʦʤˌ. ɹʝʨʝʛʠ, ʈʦʩʩiʷ, ʠ 
ʚʦʟʞʠʛʘʡ ʩʠʣʴʥˌʝ ʪʚʦʡ ʜʦʤʘʰʥiʡ ʩʚˌʪʲ: ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʟʘ ʧʨʝʜˌʣʘʤʠ ʪʚʦʠʤʠ, ʧʦ 
ʩʣʦʚʫ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʦʤʫ, ʪʴʤʘ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʲ ʟʝʤʣʶ ʠ ʤʨʘʢʲ ʥʘ ʷʟʳʢʠ. ʐʘʪʘʰʘʩʷ 
ʷʟʳʮʳ ʠ ʣʶʜʠ ʧʦʫʯʠʰʘʩʷ ʪʱʝʪʥʳʤʲ. ʇʝʨʝʩʪʘʚʲ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʷ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʷ ʥʘ ʩʣʦʚˌ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʊʦʛʦ, ʂˌʤʲ ʮʘʨiʝ ʮʘʨʩʪʚʫʶʪʲ, ʦʥʠ ʫʞʝ ʥʝ ʫʤˌʣʠ 
ʥʠ ʯʪʠʪʴ, ʥʠ ʭʨʘʥʠʪʴ ʮʘʨʝʡ. ʇʨʝʩʪʦʣʳ ʪʘʤʲ ʩʪʘʣʠ ʥʝ ʪʚʝʨʜʳ; ʥʘʨʦʜʳ 
ʦʙʲʶʨʦʜˌʣʠ. ʅʝ ʪʦ ʯʪʦʙʲ ʫʞʝ ʩʦʚʩˌʤʲ ʥʝ ʩʪʘʣʦ ʨʘʟʫʤˌʚʘʶʱʠʭʲ; ʥʦ 
ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʦʝ ʙʝʟʫʤiʝ ʚʟʷʣʦ ʚʝʨʭʲ ʠ ʧʦʧʠʨʘʝʪʲ ʤʘʣʦʜʫʰʥʫʶ ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʥʝ 
ʫʢʨˌʧʠʚʰʫʶ ʩʝʙʷ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴʶ ɹʦʞiʝʡ. ʀʟʲ ʤʳʩʣʠ ʦ ʥʘʨʦʜʿ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʠ ʠʜʦʣʲ: 
ʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪʲ ʧʦʥʷʪʴ ʜʘʞʝ ʪʦʡ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʪʦʣʴ ʦʛʨʦʤʥʘʛʦ ʠʜʦʣʘ ʥʝ 
ʜʦʩʪʘʥʝʪʲ ʥʠʢʘʢʠʭʲ ʞʝʨʪʚʲ. ʄʝʯʪʘʶʪʲ ʧʦʞʘʪʴ ʤʠʨʲ, ʢʦʛʜʘ ʩˌʶʪʲ ʤʷʪʝʞʲ; ʥʝ 
ʚʦʟʣʶʙʠʚʲ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʠ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʎʘʨʷ, 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʨʘʙʦʣˌʧʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʝʜʲ ʜʠʢʦʶ ʩʠʣʦʡ ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʳʭʲ ʩʢʦʧʠʱʲ. ʊʘʢʲ 
ʪʚʝʨʜʘʷ ʟʝʤʣʷ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʪʘʤʲ ʚʲ ʚʦʣʥʫʶʱʝʝʩʷ ʤʦʨʝ ʥʘʨʦʜʦʚʲ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʯʘʩʪʴʶ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪʲ ʫʞʝ, ʯʘʩʪʴʶ ʛʨʦʟʠʪʲ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥiʷ, ʟʘʢʦʥʳ, ʧʦʨʷʜʦʢʲ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʚˌʨiʝ, ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ, ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ.

       ʅʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʲ ɿʘʧʨʝʱʘʶʱiʡ ʤʦʨʶ! ɼʣʷ ʥʘʩʲ ʝʱʝ ʩʣʳʰʝʥʲ ʚʲ ʩʦʙʳʪiʷʭʲ 
ɽʛʦ ʛʣʘʩʲ: ʜʦ ʩʝʛʦ ʜʦʡʜʝʰʠ ʠ ʥʝ ʧʨʝʡʜʝʰʠ. ʂʨˌʧʢʘʷ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪiʝʤʲ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚiʝʤʲ ʈʦʩʩiʷ ʩʪʦʠʪʲ ʪʚʝʨʜʦ...è (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 226).

       çʎʘʨʴ, ʧʦ ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʦ ʥʝʤʲ ʧʦʥʷʪiʶ, ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʘ ʠ ʜʫʰʘ ʮʘʨʩʪʚʘ. ʅʦ ʚʳ 
ʚʦʟʨʘʟʠʪʝ ʤʥˌ, ʯʪʦ ʜʫʰʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦʣʞʝʥʲ ʙʳʪʴ ʟʘʢʦʥʲ. ɿʘʢʦʥʲ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʲ, ʜʦʩʪʦʯʪʠʤʲ, ʙʣʘʛʦʚˌʨʝʥʲ; ʥʦ ʟʘʢʦʥʲ ʚʲ ʭʘʨʪiʷʭʲ ʠ ʢʥʠʛʘʭʲ ʝʩʪʴ 
ʤʝʨʪʚʘʷ ʙʫʢʚʘ: ʠʙʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟʲ ʤʦʞʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʚʲ ʮʘʨʩʪʚʘʭʲ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʲ ʚʲ 
ʢʥʠʛˌ ʦʩʫʞʜʘʝʪʲ ʠ ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʪʲ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʝ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪˌʤʲ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʝ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʝʥʘʢʘʟʘʥʥʳʤʲ, ʟʘʢʦʥʲ ʚʲ ʢʥʠʛˌ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʷʝʪʲ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʷ ʟʚʘʥiʷ ʠ ʜˌʣʘ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪˌʤʲ ʦʥʠ ʨʘʟʩʪʨʘʠʚʘʶʪʩʷ. ɿʘʢʦʥʲ, 
ʤʝʨʪʚʳʡ ʚʲ ʢʥʠʛˌ, ʦʞʠʚʘʝʪʲ ʚʲ ʜˌʷʥiʷʭʲ; ʘ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜˌʷʪʝʣʴ 
ʠ ʚʦʟʙʫʜʠʪʝʣʴ ʠ ʦʜʫʰʝʚʠʪʝʣʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭʲ ʜˌʷʪʝʣʝʡ ʝʩʪʴ ʎʘʨʴè (ʪʘʤʲ ʞʝ, ʩʪʨ. 
302).

       çʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥiʷ... ʥʘ ʧʝʯʘʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟʲ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʨʘʟʜˌʣʝʥʥʘʛʦ ʥʘ ʪʦʣʢʠ ʠ ʩʦʫʤʳʰʣʝʥiʷ. ʈʘʟʜˌʣʷʷ ʥʘʨʦʜʲ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʘ 
ʦʪʜˌʣʴʥʳʷ ʩʦʝʜʠʥʝʥiʷ, ʦʥʠ ʧʦʚʨʝʞʜʘʶʪʲ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʮˌʣʘʛʦ ð ʧʝʨʚʦʝ ʫʩʣʦʚiʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʫʤʝʥʴʰʘʶʪʲ ʦʙʱʫʶ ʩʠʣʫ, ʨʘʟʩˌʢʘʷ ʝʝ ʥʘ ʯʘʩʪʥʳʷ, 
ʚʟʘʠʤʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʥʳʷ ʩʠʣʳ; ʦʩʣʘʙʣʷʶʪʲ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʚˌʨiʝ; ʚʦʣʥʫʶʪʲ 
ʪʳʩʷʯʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʤˌʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʪʨʦʷʪʴ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ 



ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚʲ ʩʧʦʢʦʡʥʦʤʲ ʧʦʩʣʫʰʘʥiʠ ʚʣʘʩʪʠ; ʢʦʣʝʙʣʶʪʲ ʟʜʘʥiʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʦʙʨʘʱʘʷ ʚʲ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠ ʩʧʦʨʳ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʧʨʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥiʠ ʦʙʱʝʩʪʚʲ, 
ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʚʲ ʠʭʲ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ; ʚʝʜʫʪʲ ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚˌ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʚʦʡʥʫ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʢʲ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚiʶ ʝʛʦ ʠ ʥʝ ʢʲ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ 
ʝʱʝ ʙˌʜʩʪʚʝʥʥˌʝ ð ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʲ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠʪʚʦʨʥʦʝ ʧʝʨʝʤʠʨiʝ ʜʣʷ 
ʩʠʣʴʥˌʡʰʘʛʦ ʚʦʟʩʪʘʥiʷ ʧʨʦʪʠʚʲ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʧʨʘʚʜʳ. ɹʣʘʛʦ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʚʲ 
ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʝʜʠʥʳʤʲ, ʚʩʝʦʙʱʠʤʲ, ʩʚˌʪʣʳʤʲ, ʩʠʣʴʥʳʤʲ, ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʠʤʲ, 
ʚʩʝʜʚʠʞʫʱʠʤʲ ʩʨʝʜʦʪʦʯiʝʤʲ, ʢʘʢʲ ʩʦʣʥʮʝ ʚʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʩʪʦʠʪʴ ʎʘʨʴ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱiʡ ʩʚʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚiʝ ʚʦʣʝʡ ʎʘʨʷ ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ, ʤʫʜʨʦʩʪʴʶ, 
ʚʝʣʠʢʦʜʫʰiʝʤʲ, ʣʶʙʦʚʴʶ ʢʲ ʥʘʨʦʜʫ, ʞʝʣʘʥiʝʤʲ ʦʙʱʘʛʦ ʙʣʘʛʘ, ʚʥʠʤʘʥiʝʤʲ ʢʲ 
ʙʣʘʛʦʤʫ ʩʦʚˌʪʫ, ʫʚʘʞʝʥiʝʤʲ ʢʲ ʟʘʢʦʥʘʤʲ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚʲ ʠ ʢʲ ʩʚʦʠʤʲ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʲ, ʠ ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ ʢʲ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʘʭʲ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʚʦʟʨʦʞʜʘʶʱʠʭʩʷ, ʠ ʥʝ ʥʘ ʩʧʦʨʘʭʲ, 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝʢʦʥʯʘʝʤʳʭʲ, ʥʦ ʥʘ ʭʨʘʥʠʤʦʤʲ ʩʚʷʪʦ ʧʨʝʜʘʥiʠ ʧʨʘʦʪʝʯʝʩʢʦʤʲ, ʥʘ 
ʥʘʩʣˌʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨiʦʙʨˌʪʝʥʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʢʲ ʎʘʨʶ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ, ʝʱʝ 
ʛʣʫʙʞʝ, ʥʘ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʠ ʢʲ ʎʘʨʶ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭʲ ʠ ɻʦʩʧʦʜʫ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʭʲ. 
ɻʦʩʧʦʜʠ, ʊʳ ʜʘʨʦʚʘʣʲ ʥʘʤʲ ʩiʝ ʙʣʘʛʦ!è (ʪʘʤʲ ʞʝ, ʩʪʨ. 226).

       çʂʘʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤʲ ʙʳʚʘʝʪʲ ʫ ʠʥʳʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ ʠʟʙʨʘʥiʝ ʚʲ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ! ʉʲ ʢʘʢʦʶ ʙʦʨʴʙʦʡ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʩʲ ʪʨʝʚʦʛʘʤʠ 
ʜʦʩʪʠʛʘʶʪʲ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʟʘʢʦʥʠʪʴ ʧʨʘʚʦ ʠʟʙʨʘʥiʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ! ʇʦʪʦʤʲ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ, ʠ ʪʦ ʫʪʠʭʘʝʪʲ, ʪʦ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʨʴʙʘ, ʪʦ ʟʘ ʨʘʩʰʠʨʝʥiʝ, ʪʦ ʟʘ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥiʝ ʩʝʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɿʘ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʲ ʨʘʩʰʠʨʝʥiʝʤʲ ʧʨʘʚʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ʠʟʙʨʘʥiʷ ʩʣˌʜʫʝʪʲ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥiʝ ʦʥʘʛʦ. ʊʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙˌ ʚˌʨʦʷʪʥʳʤʲ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʥʝ ʯʠʪʘʣʠ ʚʲ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭʲ 
ʠʟʚˌʩʪiʷʭʲ, ʯʪʦ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ ʧʨʦʜʘʶʪʩʷ; ʯʪʦ ʠʱʫʱʠʤʲ ʠʟʙʨʘʥiʷ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚiʝ ʠʣʠ ʥʝʩʦʯʫʚʩʪʚiʝ ʚʳʨʘʞʘʶʪʲ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠʣʠ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʛʦʣʦʩʘʤʠ, ʥʦ ʠ ʢʘʤʥʷʤʠ ʠ ʜʨʝʢʦʣʴʝʤʲ, ʢʘʢʲ ʙʫʜʪʦ ʤʦʞʝʪʲ 
ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪʲ ʟʚˌʨʷ ʯʝʣʦʚˌʢʲ, ʦʪʲ ʥʝʠʩʪʦʚʩʪʚʘ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ð ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʜˌʣʦ; ʯʪʦ 
ʥʝʚˌʞʜʳ ʜˌʣʘʶʪʲ ʨʘʟʙʦʨʲ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʜʦʣʞʥʦ ʫʩʤʦʪʨˌʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʠʢʠ ʫʯʘʩʪʚʫʶʪʲ ʚʲ ʠʟʙʨʘʥiʠ ʙʫʜʫʱʠʭʲ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚʲ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʦʩʝʣʷʥʝ ʠ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʠ ʨʘʟʩʫʞʜʘʶʪʲ ʠ 
ʧʦʜʘʶʪʲ ʛʦʣʦʩʘ ʥʝ ʦ ʪʦʤʲ, ʢʪʦ ʤʦʛʴ ʙʳ ʭʦʨʦʰʦ ʩʤʦʪʨˌʪʴ ʟʘ ʧʦʨʷʜʢʦʤʲ ʚʲ 
ʜʝʨʝʚʥˌ ʠʣʠ ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚˌ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʦʚʲ, ʥʦ ʦ ʪʦʤʲ, ʢʪʦ ʩʧʦʩʦʙʝʥʲ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤʲ.

       ɹʦʛʫ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥiʝ! ʅʝ ʪʦ ʚʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚˌ ʥʘʰʝʤʲ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ʥʘ ʚˌʢʦʚʦʤʲ ʟʘʢʦʥˌ ʥʘʩʣˌʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥˌʢʦʛʜʘ ʚʲ ʛʦʜʠʥʫ 
ʦʩʢʫʜˌʚʰʝʡ ʥʘʩʣˌʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʘʷ ʠ ʧʦʜʢʨˌʧʣʝʥʥʘʷ ʥʘ ʧʨʝʞʥʝʤʲ 
ʦʩʥʦʚʘʥiʠ ʯʠʩʪʳʤʲ ʠ ʨʘʟʫʤʥʳʤʲ ʠʟʙʨʘʥiʝʤʲ, ʩʪʦʠʪʲ ʚʲ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʡ 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʩʪʠ ʠ ʜˌʡʩʪʚʫʝʪʲ ʚʲ ʩʧʦʢʦʡʥʦʤʲ ʚʝʣʠʯiʠ. ʇʦʜʚʣʘʩʪʥʳʝ ʥʝ 
ʜʫʤʘʶʪʲ ʜʦʤʦʛʘʪʴʩʷ ʧʨʘʚʘ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʧʦ 
ʫʚˌʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʜˌʝʪʲ ʦ ʙʣʘʛˌ ʦʙʱʝʤʲ ʠ ʨʘʟʫʤˌʝʪʲ, ʯʨʝʟʲ ʢʦʛʦ ʠ ʢʘʢʲ 
ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʦʥʦʝ. ɺʣʘʩʪʴ, ʧʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʠʟʚʦʣʝʥiʶ ʠ ʜʦʚˌʨiʶ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭʲ ʢʲ 
ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤʲ, ʜʘʝʪʲ ʠʤʲ ʧʨʘʚʦ ʠʟʙʨʘʥiʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ, ʥʘʟʥʘʯʘʷ ʦʥʦʤʫ 
ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʧʨʝʜˌʣʳè (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 322-323).



       çɺʦʜʘ, ʭʦʪʷ ʠ ʝʩʪʴ ʚʲ ʥʝʡ ʠʣʲ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʠʩʪʦʶ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʲ ʣʝʞʠʪʲ ʥʘ ʜʥˌ; ʥʦ 
ʢʦʛʜʘ ʢʘʢʠʤʲ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʲ ʜʚʠʞʝʥiʝʤʲ ʠʣʲ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʚʝʨʭʲ, ʚʩʷ 
ʯʠʩʪʘʷ ʜʦʪʦʣˌ ʚʦʜʘ ʪʝʨʷʝʪʲ ʚʠʜʲ ʯʠʩʪʦʪʳ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʫʪʥʦʶ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʩʝʤʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʝ, ʭʦʪʷ ʝʩʪʴ ʚʲ ʥʝʤʲ ʯʘʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ʥʝʜʦʙʨʳʭʲ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʯʠʩʪʳʤʲ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʳʤʲ, ʢʦʛʜʘ ʩiʷ ʥʝʩʯʘʩʪʥʘʷ ʩʪʠʭiʷ ʣʝʞʠʪʲ ʥʘ ʜʥˌ, ʢʦʛʜʘ 
ʣʶʜʠ ʥʝʜʦʙʨʳʝ, ʧʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʫʥʠʞʝʥʥʳʝ ʚʲ ʦʙʱʝʤʲ ʤʥˌʥiʠ, ʥʝ 
ʜʦʩʪʠʛʘʶʪʲ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʯʝʪʘ ʠ ʚʣiʷʥiʷ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭʲ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʥʝʜʦʙʨʘʷ ʩʪʠʭiʷ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʚʝʨʭʲ, ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʥʝʜʦʙʨʳʝ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪʲ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʯʝʪʘ ʠ ʚʣiʷʥiʷ 
ʥʘ ʜʨʫʛʠʭʲ ð ʪʦʛʜʘ ʦʥʠ ʤʫʪʷʪʴ ʠ ʯʠʩʪʫʶ ʚʦʜʫ, ʠ ʜʦʙʨʳʭʲ ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ ʩʚʦʠʤʲ 
ʚʣiʷʥiʝʤʲ ʚʚʦʜʷʪʲ ʚʲ ʩʦʙʣʘʟʥʲ, ʠʣʠ ʩʚʦʝʶ ʩʠʣʦʡ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʲ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥiʷʤʲ ʠ 
ʩʢʦʨʙʷʤʲ, ʠ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʷ ʚʲ ʩʠʣˌ, ʚʨʝʜʷʪʲ ʮˌʣʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫè (ʪʘʤʲ ʞʝ, ʩʪʨ. 324).

       çʅˌʢʦʪʦʨʳʝ ʣʶʜʠ, ʥʝ ʟʥʘʶ, ʙʦʣˌʝ ʣʠ ʜʨʫʛʠʭʲ ʦʙʣʘʜʘʶʱiʝ ʤʫʜʨʦʩʪʴʶ, ʥʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʦʣˌʝ ʜʨʫʛʠʭʲ ʜʦʚˌʨʷʶʱiʝ ʩʚʦʝʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʨʘʙʦʪʘʶʪʲ ʥʘʜʲ 
ʠʟʦʙʨˌʪʝʥiʝʤʲ ʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʝʤʲ ʣʫʯʰʠʭʲ, ʧʦ ʠʭʲ ʤʥˌʥiʶ, ʥʘʯʘʣʲ ʜʣʷ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥiʷ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʭʲ ʦʙʱʝʩʪʚʲ. ʋʞʝ ʙʦʣˌʝ ʧʦʣʫʚˌʢʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥˌʡʰʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʛʦ ʚʠʜʠʪʲ ʠʭʲ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʷ ʫʩʠʣiʷ ʚʲ ʩʘʤʦʤʲ 
ʜˌʡʩʪʚiʠ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʠʛʜˌ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʦʥʠ ʪʠʭʘʛʦ ʠ ʙʝʟʤʷʪʝʞʥʘʛʦ ʞʠʪiʷ. 
ʆʥʠ ʫʤˌʶʪʲ ʧʦʪʨʷʩʘʪʴ ʜʨʝʚʥiʷ ʟʜʘʥiʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʲ, ʥʦ ʥʝ ʫʤˌʶʪʲ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ 
ʪʚʝʨʜʘʛʦ. ɺʥʝʟʘʧʥʦ ʧʦ ʠʭʲ ʯʝʨʪʝʞʘʤʲ ʩʪʨʦʷʪʩʷ ʥʦʚʳʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʪʘʢʲ ʞʝ 
ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʨʫʰʘʪʩʷ. ʆʥʠ ʪʷʛʦʪʷʪʩʷ ʦʪʝʯʝʩʢʦʡ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʮʘʨʷ ʠ ʚʚʦʜʷʪʲ 
ʩʣˌʧʫʶ ʠ ʞʝʩʪʦʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʪʦʣʧʳ ʠ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʳʷ ʨʘʩʧʨʠ ʠʩʢʘʪʝʣʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ; ʦʥʠ ʧʨʝʣʴʱʘʶʪʲ ʣʶʜʝʡ, ʫʚˌʨʷʷ, ʯʪʦ ʚʝʜʫʪʲ ʠʭʲ ʢʲ ʩʚʦʙʦʜˌ, ʘ ʚʲ ʩʘʤʦʤʲ 
ʜˌʣˌ ʚʝʜʫʪʲ ʠʭʲ ʦʪʲ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʢʴ ʩʚʦʝʚʦʣiʶ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʦʤʲ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʴ 
ʠʭʲ ʚʲ ʫʛʥʝʪʝʥiʝ...è (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 291).

       çʉʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʚʦʟʙʨʘʥʥʦʩʪʴ ʨʘʟʫʤʥʦ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʠ ʜˌʣʘʪʴ 
ʣʫʯʰʝʝ. ʆʥʘ ʝʩʪʴ ʜʦʩʪʦʷʥiʝ ʢʘʞʜʘʛʦ... ʅʦ ʚʲ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʦʩʪʠ ʨʦʜʘ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʛʦ ʤʥʦʛiʝ ʣʠ ʠʤˌʶʪʲ ʪʘʢʲ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʫʤʲ, ʯʪʦʙʳ 
ʚˌʨʥʦ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʠ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʣʫʯʰʝʝ? ʀ ʪˌ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʠʜʷʪʲ ʣʫʯʰʝʝ, ʠʤˌʶʪʲ 
ʣʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʠʣʳ ʨˌʰʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟʙʨʘʪʴ ʦʥʦʝ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚʲ ʜˌʡʩʪʚiʝ? ʏʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʦ ʩʚʦʙʦʜˌ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷ ʥʝ ʚʲ ʨʘʙʩʪʚˌ ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ, ʥʦ ʧʦʢʦʨʝʥʳ 
ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʙʣʘʜʘʝʤʳ ʩʪʨʘʩʪʴʶ, ʦʜʝʨʞʠʤʳ ʟʣʦʡ ʧʨʠʚʳʯʢʦʡ? ʅʘʙʣʶʜʝʥiʝ 
ʥʘʜʲ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʥʘʜʲ ʦʙʱʝʩʪʚʘʤʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪʲ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ, ʙʦʣˌʝ ʧʦʧʫʩʪʠʚʰiʝ 
ʩʝʙʷ ʚʲ ʵʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʨʘʙʩʪʚʦ ð ʚʲ ʨʘʙʩʪʚʦ ʛʨˌʭʘʤʲ, ʩʪʨʘʩʪʷʤʲ, ʧʦʨʦʢʘʤʲ, ð 
ʯʘʱʝ ʜʨʫʛʠʭʲ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʨʝʚʥʠʪʝʣʷʤʠ ʚʥˌʰʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ð ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ð ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚˌ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʤʲ ʧʨʝʜʲ ʟʘʢʦʥʦʤʲ ʠ 
ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥiʝ ʚʥˌʰʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʙʫʜʝʪʲ ʣʠ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʤʲ ʢʲ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥiʶ ʦʪʲ ʨʘʙʩʪʚʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʛʦ? ʅˌʪʲ ʧʨʠʯʠʥʳ ʪʘʢʲ ʜʫʤʘʪʴ. ɺʲ ʢʦʤʲ 
ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʪʨʘʩʪʴ, ʧʦʨʦʢʲ ʫʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥiʝ, ʪʦʪʲ, ʧʦ ʦʪʜʘʣʝʥiʠ 
ʧʨʝʛʨʘʜʲ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭʲ ʧʦʨʦʯʥʳʤʲ ʜˌʡʩʪʚiʷʤʲ ʟʘʢʦʥʦʤʲ ʠ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʫʜʝʨʞʠʤˌʝ ʧʨʝʞʥʷʛʦ ʧʨʝʜʘʩʪʩʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥiʶ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʠ ʚʥˌʰʥʝʡ 
ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʣʫʙʞʝ ʧʦʛʨʫʞʘʪʴʩʷ ʚʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʨʘʙʩʪʚʦè (ʪʘʤʲ ʞʝ, ʩʪʨ. 291).



       çʀʟʤˌʥʠʪʴ ʮʘʨʶ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʥʘ ʚʦʡʥˌ, ʨʘʩʭʠʪʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ, ʦʩʫʜʠʪʴ ʥʝʚʠʥʥʘʛʦ ʥʘ ʪʷʞʢʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ ð ʵʪʠ ʚʦʧiʶʱiʷ ʥʝʚˌʨʥʦʩʪʠ 
ʧʨʦʪʠʚʲ ʮʘʨʷ, ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʘ ʧʦʨʘʞʘʶʪʲ ʚʩʷʢʘʛʦ, ʠ ʪʷʞʝʩʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷ 
ʚʭʦʜʠʪʲ ʚʲ ʯʠʩʣʦ ʩʨʝʜʩʪʚʲ, ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʷʶʱʠʭʲ ʦʪʲ ʧʦʢʫʰʝʥiʷ ʥʘ ʦʥʦʝ. ʅʦ ʥʝ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʦʟʜʘʷʥiʝʤʲ ʠʣʠ ʥʘʛʨʘʜʦʡ ʟʘ ʩʣʫʞʙʫ, 
ʚʚʝʩʪʠ ʚʠʜʳ ʣʠʯʥʦʡ ʢʦʨʳʩʪʠ ʚʲ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥiʝ ʜˌʣʘʤʠ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʲ ʩʫʜˌ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦ ʚʤˌʩʪʦ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʥʝʧʨʘʚʘʛʦ ð ʵʪʦ, ʛʦʚʦʨʷʪʲ, ʥʝʙʦʣʴʰiʷ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʳ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʝʨʝʤʝʥʥʳ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʥʝʚˌʨʥʦʩʪʷʤʠ. ʕʪʘ ʥʝʦʧʘʩʥʘʷ 
ʧʦʚʠʜʠʤʦʤʫ ʥʝʧʨʘʚʜʘ ʚʤʘʣˌ ʚʝʜʝʪʲ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʥʝʚˌʨʥʦʩʪʴ ʚʦ ʤʥʦʟˌè (ʪʘʤʲ ʞʝ, 
ʩʪʨ. 320).

       çɿʘʱʠʱʝʥiʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʧʨʦʪʠʚʲ ʚʦʶʶʱʘʛʦ ʚʨʘʛʘ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʙʝʟʲ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥiʷ, ʙʝʟʲ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʜʘʞʝ ʞʠʟʥʴʶ. ʅʦ ʠ ʚʲ 
ʤʠʨʥʳʭʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʷʭʲ ʚʩˌʭʲ ʜˌʣʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʚˌʨʥʦʩʪʴ ʥʝ ʦʙʝʟʧʝʯʝʥʘ, 
ʝʩʣʠ ʥʝ ʛʦʪʦʚʘ ʢʲ ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥiʶ. ʅʘʜʦʙʥʦ ʣʠ, ʥʘʧʨʠʤˌʨʲ, ʚʲ ʩʫʜˌ ʠʣʠ ʚʲ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʥiʠ, ʧʨʘʚʘʛʦ, ʥʦ ʥʝʤʦʱʥʦʛʦ, ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʦʪʲ ʥʝʧʨʘʚʘʛʦ, ʥʦ ʩʠʣʴʥʘʛʦ 
ʩʦʧʝʨʥʠʢʘ ʠʣʠ ʧʨʝʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʷ? ʂʪʦ ʤʦʞʝʪʲ ʩiʝ ʩʜˌʣʘʪʴ? ɹʝʟʲ ʩʦʤʥˌʥiʷ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʪʲ, ʢʪʦ ʛʦʪʦʚʲ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʛʦʥʝʥiʶ ʩʢʦʨˌʝ, ʯˌʤʲ ʧʨʝʜʘʪʴ ʛʦʥʠʤʫʶ 
ʥʝʚʠʥʥʦʩʪʴ. ʅʘʜʦʙʥʦ ʣʠ ʧʨʝʜʲ ʣʠʮʦʤʲ ʩʠʣʴʥʳʭʲ ʟʝʤʣʠ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʫʶ 
ʩʲ ʠʭʲ ʤʳʩʣʷʤʠ ʠ ʞʝʣʘʥiʷʤʠ, ʥʦ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʩʪʠʥʫ? ʂʪʦ 
ʤʦʞʝʪʲ ʩʜˌʣʘʪʴ ʩiʝ? ɹʝʟʲ ʩʦʤʥˌʥiʷ ʪʦʪʲ, ʢʪʦ ʛʦʪʦʚʲ ʧʦʩʪʨʘʜʘʪʴ ʟʘ ʠʩʪʠʥʫ, ʣʠʰʴ 
ʙʳ ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦ ʥʝ ʧʦʪʝʨʧˌʣʦ ʫʱʝʨʙʘè (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 221).

       çʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʦ ʧʨʘʚʜˌ ʤʳʩʣʴ ʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚˌ ʪʘ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʜʫ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʘʚʷʱiʝ, ʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʠ ʚʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠʤˌʶʪʴ ʧʨʘʚʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʠ 
ʦʞʠʜʘʪʴ ʝʝ ʦʪʲ ʧʨʘʚʷʱʠʭʲ. ʄʳʩʣʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘʷ; ʥʦ ʚʲ ʥʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʪʦʡ 
ʧʨʘʚʜʳ; ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʷʝʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʪʲ ʥʝʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ 
ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʧʦʣʥʘʛʦ ʤʠʨʘ; ʢʘʢʲ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʤˌʯʘʪʴ ʥʘ ʩʘʤʦʤʲ ʦʧʳʪˌ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ, 
ʪʨʝʙʫʶʱiʝ ʦʪʲ ʧʨʘʚʷʱʠʭʲ ʧʨʘʚʜʳ, ʢʘʢʲ ʦʪʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ ʜʘʥʠ, ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʠʭʲ 
ʜʨʫʛʠʭʲ ʨʘʟʩʫʞʜʝʥiʡ, ʧʨʠ ʤʘʣˌʡʰʝʤʲ ʚʠʜʿ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʦʟʨˌʥiʠ 
ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʧʦʜʥʠʤʘʶʪʲ ʨʦʧʦʪʲ, ʥʘʯʠʥʘʶʪʲ ʩʫʜʠʪʴ ʠ ʭʦʪʷʪʴ ʧʠʩʘʪʴ ʥʦʚʳʝ ʟʘʢʦʥʳ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤʲ... ʇʨʘʚʜʫ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʜʦʣʞʥʳ ʚʩˌ ʠ ʢʘʞʜʳʡ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, 
ʚʲ ʩʚʦʝʤʲ ʢʨʫʛʿ; ʠ ʩʲ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴʶ ʜʦʣʞʥʳ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʧʨʘʚʜʳ ʦʪʲ ʩʘʤʠʭʲ 
ʩʝʙʷ, ʥʝʞʝʣʠ ʦʪʲ ʜʨʫʛʠʭʲ...

       ʈʘʜʦʩʪʴ ʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʮʘʨʷ ʠ ʮʘʨʩʪʚʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʱʫʱʘʝʪʩʷ ʩʠʣʘ, 
ʦʪʨʘʞʘʶʱʘʷ ʩʪʨʘʭʲ ʢʦʚʘʨʩʪʚʲ ʠʣʠ ʥʘʩʠʣiʡ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʢʘʞʜʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ. ɽʩʣʠ ʟʘʢʦʥʲ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢiʡ ʨʫʯʘʝʪʩʷ ʟʘ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ 
ʯʘʩʪʥʫʶ, ʪʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚiʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ 
ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʩʠʣʦʶ. ʉʝʨʜʮʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʣʘʙʘʛʦ ʧʦʪʨʷʩʘʝʪʩʷ ʦʪʲ ʢʘʞʜʘʛʦ 
ʜʚʠʞʝʥiʷ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʘʛʦ ʙʣʠʟʲ ʝʛʦ ʧʨʝʜˌʣʦʚʲ, ʠ ʣʝʛʢiʡ ʚˌʪʝʨʲ ʤʦʣʚʳ ʢʘʞʝʪʩʷ 
ʝʤʫ ʛʨʦʟʥʦʡ ʩʠʣʦʡè (ʀʟʜ. 1873 ʛ., ʪ. 1, ʩʪʨ. 191).

       çɺʲ ʮʘʨʩʪʚʘʭʲ ʙʦʣˌʝ ʠʣʠ ʤʝʥˌʝ ʩʦʶʟʥʳʭʲ ʩʲ ʈʦʩʩiʝʡ ʠ ʯʘʩʪʴʶ ʩʦʩˌʜʥʠʭʲ, ʫ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭʲ, ʚʲ ʤʠʥʫʪʳ ʜʨʝʤʘʥiʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʲ 



ʠʟʲ ʚʝʨʪʝʧʦʚʲ ʪʘʡʥʳʭʲ ʩʢʦʧʠʱʲ, ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʠ ʙʝʟʙʦʞʥʳʭʲ, ʚʥʝʟʘʧʥʦ 
ʠʩʪʦʨʛʩʷ ʚʠʭʠʨʴ ʤʷʪʝʞʘ ʠ ʙʝʟʥʘʯʘʣiʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʦʣʝʙʣʷ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʷ ʧʦʨʷʜʦʢʲ 
ʦʜʥʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤʲ, ʫʛʨʦʞʘʝʪʲ ʤiʨʫ ʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʩˌʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ 
ɽʚʨʦʧʳ, ʠ ʧʨʦʪʠʚʲ ʜʝʨʞʘʚʳ ʈʦʩʩiʡʩʢʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʳʰʠʪʴ ʷʨʦʩʪʴʶ ʩʲ ʰʫʤʦʤʲ ʠ 
ʚʦʧʣʷʤʠ, ʢʘʢʲ ʧʨʦʪʠʚʲ ʩʠʣʴʥʦʡ ʠ ʨʝʚʥʦʩʪʥʦʡ ʟʘʱʠʪʥʠʮʳ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʤʠʨʘ...è (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 228).

       çʈʦʜʲ ʩʪʨʦʧʪʠʚʲ ʠ ʧʨʝʦʛʦʨʯʝʚʘʷʡ, ʨʦʜʲ, ʠʞʝ ʥʝ ʠʩʧʨʘʚʠ ʩʝʨʜʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʥʝ 
ʫʚˌʨʠ ʩʲ ɹʦʛʦʤʲ ʜʫʭʘ ʩʚʦʝʛʦ (ʇʩ. 77, 8), ʚʦʣʥʫʝʪʲ ʥʘʨʦʜʳ... ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʨʘʟʜˌʣʴʰiʷʩʷ ʥʘ ʩʷ ʢʦʣʝʙʣʶʪʩʷ... ʥʝʧʨʘʚʜʘ ʜʦʤʦʛʘʝʪʩʷ ʚʦʩʭʠʪʠʪʴ ʩʠʣʫ, ʘ ʩʠʣʘ 
ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʪʠʪʲ ʧʨʘʚʜʫ... ʤʝʯʪʘʶʪʲ ʥʘ ʤʷʪʝʞˌ ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʚʦ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʭʲ ʨʘʩʧʨʷʭʲ ʥʘʡʪʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʲ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʩʦʛʣʘʩiʷ, ʠʤˌʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥiʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʘʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ... ʙʝʟʥʘʯʘʣiʝ 
ʭʦʯʝʪʲ ʙʳʪʴ ʥʘʯʘʣʦʤʲ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʥʝ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʤʲ, ʘ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤʲè (ʪʘʤʲʞʝ, ʩʪʨ. 251).

       çɿʘʯˌʤʲ ʠʥʳʝ ʩʘʤʦʥʘʜˌʷʥʥʳʝ ʫʤʳ, ʚʳʰʝʜʲ ʠʟʲ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʷ ʚʩʝʜʝʨʞʘʚʥʦʡ 
ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ, ʜʦʤʦʛʘʶʪʩʷ ʩʘʤʦʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʠ ʩʫʝʤʫʜʨʝʥʥʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜʲ ʜˌʣʘʤʠ ʠ ʥʘʜʲ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʥʘʜʲ ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʳʤʲ 
ʨʘʟʫʤˌʥiʝʤʲ? ʇʦʯʪʦ ʥʘ ʩʪʨʘʞˌ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ ʧʦʩʪʘʚʣʷʶʪʲ ʥʝ ʚʳʩʦʢiʡ ʠ 
ʩʠʣʴʥʳʡ ʩʪʨʘʭʲ ɹʦʞiʡ, ʘ ʤʘʣʦʜʫʰʥʳʡ ʠ ʥʠʯʪʦʞʥʳʡ ʩʪʨʘʭʲ ʤʥˌʥiʷ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʛʦ? ʆ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʠʢʪʦ ʚʲ ʮʘʨʩʪʚˌ ʟʝʤʥʦʤʲ ʥʝ ʜˌʡʩʪʚʦʚʘʣʲ ʚʲ 
ʟʘʙʚʝʥiʠ ʦ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʙʝʩʥʦʡ!è (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3,ʩʪʨ. 313).

       çɺʲ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛiʝ ʥʘʨʦʜʳ ʤʘʣʦ ʟʥʘʶʪʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢʲ 
ʎʘʨʩʪʚʫ ɹʦʞiʶ... ʀʤʲ ʥʝ ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥiʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥiʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʷ ʠ ɿʘʢʦʥʘ ɹʦʞiʷ; ʦʥʠ ʜʫʤʘʶʪʲ ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʫʯʰʝ 
ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʴ ʟʜʘʥiʝ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʲ ʥʦʚʦʤʲ ʚʢʫʩˌ ʥʘ ʧʝʩʢˌ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭʲ ʤʥˌʥiʡ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʙʫʨʝʶ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʳʭʲ ʨʘʩʧʨʝʡ. ʀʭʲ ʥʦʚʳʷ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥiʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʩʪʨʘʠʚʘʶʪʩʷ, ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʫʛʨʦʞʘʶʪʲ ʧʘʜʝʥiʝʤʲ, ʯʘʩʪʦ 
ʜˌʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʨʫʰʘʪʩʷ...è (ʪʘʤʲ ʞʝ, ʩʪʨ. 240).

       çʉʝ ʪʴʤʘ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʲ ʟʝʤʣʶ, ʠ ʤʨʘʢʲ ʥʘ ʷʟʳʢʠè (ʀʩʭ. 60, 2). ʅʘʨʦʜʳ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢiʝ, ʠʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʧʨʝʜˌʣʝʥʥˌʝ, ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʧʦʧʫʱʝʥʦ ʙʳʪʴ 
ʷʟʳʢʦʤʲ ʩʠʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʝʣʷʤʠ ʠʭʲ ʤʫʜʨʦʚʘʥiʷ, 
ʥʘʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʠʭʲ ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦ ʥʝ ʟʥʘʶʪʲ, ʥʦ, ʯʪʦ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʭʫʞʝ, ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʟʥʘʪʴ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ; ʮʘʨʩʪʚʘ ʟʝʤʥʳʷ ʥʝ ʠʱʫʪʲ, ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʶʪʲ ʎʘʨʩʪʚiʷ ɹʦʞiʷ ʠ ʤʝʥˌʝ ʦʙʨʘʱʘʶʪʲ ʚʥʠʤʘʥiʷ ʥʘ ʦʥʦʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʥʘ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʧʦʩʣˌʜʥʷʛʦ ʠʟʲ ʩʦʩˌʜʝʡ, ʜˌʣʘʶʪʲ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʥʦʚʳʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʷ, ʥʝ 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʷ ʥʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʷʭʲ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭʲ, ʩʲ ʪʘʢʦʶ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴʶ, ʢʘʢʘʷ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʟʜʘʥiʷʤʲ ʙʝʟʲ ʦʩʥʦʚʘʥiʷ: ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʷ ʠʭʲ ʨʫʰʘʪʩʷ ʚʲ ʠʭʲ 
ʛʣʘʟʘʭʲ; ʦʜʥʘʢʦ ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʠʤˌʯʘʶʪʲ, ʚʲ ʯʝʤʲ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢʲ, ʠ ʚʦʟʜʚʠʛʘʶʪʲ ʜʨʫʛiʷ, 
ʥʝ ʙʦʣˌʝ ʥʘʜʝʞʜʳʷ. (ʊʘʢʲ ʚʲ 1830 ʛ. ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮiʷʭʲ ʚʦ ʌʨʘʥʮiʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʲ 1789 ʛ.). ʉiʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʥʦʚʘʛʦ ɺʘʚʠʣʦʥʘ 
ʪʨʫʜʷʪʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚʲ ʩʤˌʰʝʥiʝ, ʯʪʦʙʳ, ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʚʲ 



ʧʨʠʥʷʪʳʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʷ ʧʦʥʷʪiʷ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʷ ʥʘ ʩʘʤʦʡ ʠʩʪʠʥˌ ʚʝʱʝʡ ʠʣʠ 
ʫʧʨʦʯʝʥʥʳʝ ʦʙʳʯʘʝʤʲ ʠ ʜʨʝʚʥʦʩʪʴʶ, ʢʦʥʯʠʪʴ ʪˌʤʲ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʜʨʫʛʲ 
ʜʨʫʛʘ. ʆʥʠ ʭʦʪʷʪʴ ʮʘʨʝʡ ʥʝ ʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭʲ ʎʘʨʝʤʲ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭʲ; ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʭʲ ʩʚʦʠʤʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʲ; ʥʘʧʨʦʪʠʚʲ ʪʦʛʦ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪʲ ʮʘʨʩʢʫʶ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʨʫʢʘʤʲ ʠʣʠ ʥʦʛʘʤʲ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪʲ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʛʦʣʦʚʳ, ʠ ʩiʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʫ ʥʠʭʲ ʮʘʨʩʪʚʫʝʪʴ ʤʷʪʝʞʘʤʠ, ʢʨʘʤʦʣʘʤʠ, 
ʨʘʟʙʦʷʤʠ, ʛʨʘʙʝʞʘʤʠ, ʩʦʞʠʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ, ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʩʝʛʦ ʤʥʠʤʘʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚiʷ ʥʘʨʦʜʥʘʛʦ ʧʣʦʜʲ ʝʩʪʴ ʦʪʩʫʪʩʪʚiʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʯʘʩʪʥʦʡ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʲ ʰʘʪʘʶʪʩʷ ʷʟʳʮʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʦʫʯʘʶʪʩʷ ʪʱʝʪʥʳʤʲ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʚʲ ʩʚʦʠʭʲ ʥʝʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʭʲ ʩʙʦʨʠʱʘʭʲ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʥʘ ɻʦʩʧʦʜʘ ʠ ʥʘ 
ʍʨʠʩʪʘ ɽʛʦ. ʅʦ ʟʘ ʪʦ ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʫʞʝ ʤʷʪʝʪʲ ʠʭʲ ʷʨʦʩʪiʶ ʩʚʦʝʶ; ʷʢʦ ʩʦʩʫʜʳ 
ʩʢʫʜʝʣʴʥʠʯʠ ʩʦʢʨʫʰʘʝʪʲ ʠʭʲ (ʇʩ. 2, 9) ʠ ʥʝ ʧʨʝʩʪʘʥʝʪʲ ʩʦʢʨʫʰʘʪʴ, ʜʦʥʜʝʞʝ 
ʚʟʳʱʫʪʲ ʦʩʪʘʚʰiʠʩʷ ʯʝʣʦʚˌʮʳ ɽʛʦ ʠ ɽʛʦ ʮʘʨʩʪʚiʷ (ɸʤ. 9, 12).

       ...ʇʦʩʧˌʰʠʤʲ ʚʧʦʣʥˌ ʚʦʟʜʘʪʴ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʫʶ ʩʣʘʚʫ ʎʘʨʶ ʅʝʙʝʩʥʦʤʫ ʥʘ 
ʟʝʤʣˌ, ʝʱʝ ʚʟʠʨʘʶʱʝʡ ʢʲ ʚˌʯʥʦʤʫ ɺʦʩʪʦʢʫ, ʝʱʝ ʥʝ ʦʙʲʷʪʦʡ ʤʨʘʢʦʤʲ ɿʘʧʘʜʘ, 
ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʠʤˌʩʠʚʰʝʡʩʷ ʢʲ ʥʦʚʦʤʫ ʩʤˌʰʝʥiʶ ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʤʫ...è (ʀʟʜ. 1877 ʛ., ʪ. 3, 
(ʩʪʨ. 461-462).

       ç...ʂʘʢʲ ʠʟʲ ʤʘʣʳʭʲ ʧʣʝʤʝʥʲ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪʲ ʠ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʪʲ ʥʘʨʦʜʳ, ʠ ʥʝ 
ʧʦʜʘʚʣʷʶʪʩʷ ʩʠʣʴʥˌʡʰʠʤʠ ʩʦʩˌʜʷʤʠ, ʥʦ ʠ ʩʠʣʴʥˌʡʰʠʭʲ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʘʤʲ 
ʧʨʝʦʜʦʣˌʚʘʶʪʲ ʠʣʠ ʩʝʙˌ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʲ? ʂʘʢʲ, ʥʘʧʨʦʪʠʚʲ ʪʦʛʦ, ʚʝʣʠʢiʝ ʥʘʨʦʜʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘʤʠ ʝʡ ʩʣʫʞʘʱʠʤʠ, ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʟʚʳʰʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʚʲ ʩʚʦʶ ʯʨʝʜʫ ʧʘʜʘʶʪʲ ʠ ʨʘʟʩʳʧʘʶʪʩʷ? ʀ 
ʥʝʧʦʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʚʲ ʪʘʠʥʩʪʚʘ ʩʫʜʝʙʲ ɹʦʞiʠʭʲ ʠʩʪʦʨiʷ ʥʘ ʩiʝ ʦʪʚˌʪʩʪʚʫʝʪʲ, ʯʪʦ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪiʝ, ʭʦʪʷ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʦʩʚˌʱʝʥʥʦʝ, ʥʦ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ, ʧʨʘʚʦʪʘ ʠ 
ʜʦʙʨʦʪʘ ʥʨʘʚʦʚʲ ʚʦʟʚʳʰʘʶʪʲ ʠ ʦʙʣʝʢʘʶʪʲ ʧʦʙˌʜʦʥʦʩʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʜʫʭʲ ʥʘʨʦʜʘ; 
ʯʪʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚʲ ʪʦʛʦ, ʫʤʝʥʴʰʝʥiʝ ʚʲ ʥʘʨʦʜˌ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪiʷ, ʧʦʚʨʝʞʜʝʥiʝ ʥʨʘʚʦʚʲ, 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥiʝ ʧʦʨʦʢʦʚʲ, ʨʘʟʨʫʰʘʶʪʲ ʝʜʠʥʦʜʫʰiʝ, ʦʩʣʘʙʣʷʶʪʲ ʚˌʨʥʦʩʪʴ ʠ 
ʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʧʦʭʠʱʘʶʪʲ ʫ ʟʘʢʦʥʦʚʲ ʩʠʣʫ ʠ ʧʦʯʠʪʘʝʤʳʷ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʦʩʚˌʱʝʥiʝ ʦʙʨʘʱʘʶʪʲ ʚʲ ʦʨʫʜiʷ ʜʝʨʟʦʩʪʠ, 
ʙʝʟʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥiʷ...

       ɽʩʣʠ ʥʝʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʭʦʣʦʜʥʦʩʪʴ ʢʲ ʚˌʨˌ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪʲ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʝ ʢʲ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʢʣʷʪʚˌ ʠ ʪʘʢʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪʲ ʩʦʶʟʲ ʚˌʨʥʦʩʪʠ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱiʡ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ ʩʲ ʎʘʨʝʤʲ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦʤʲ; ʘ ʭʠʪʨʦʩʪʴ ʝʱʝ ʢʲ ʙʦʣʴʰʝʤʫ ʦʩʣʘʙʣʝʥiʶ 
ʩʝʛʦ ʩʦʶʟʘ ʥʝ ʩʪʨʘʰʠʪʩʷ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʢʣʷʪʚʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʷʟʘʪʴ ʝʶ ʚʲ ʦʙʱʝʤʲ 
ʩʦʩʪʘʚˌ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʩʦʙʝʥʥʳʝ ʫʟʣʳ ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʳʭʲ ʩʦʫʤʳʰʣʝʥiʡ ʠ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʳʭʲ ʩʢʦʧʠʱʲð ʪʦ ʵʪʦ ʚʝʣʠʢʘʷ ʫʪʨʘʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ 
ʚʲ ʩʦʝʜʠʥʝʥiʠ.

       ɽʩʣʠ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢʲ ʨʦʩʢʦʰʠ, ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʠ, ʟʘʙʘʚʘʤʲ ʨʘʟʩʪʨʘʠʚʘʝʪʲ ʧʦʨʷʜʦʢʴ 
ʚʲ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘʭʲ, ʠʩʪʦʱʘʝʪʴ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠʭʲ, ʜˌʣʘʝʪʲ ʪʦ, ʯʪʦ ʜˌʪʠ, ʟʘʙʳʪʳʝ 
ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥiʷ, ʚʟʘʠʤʥʦ ʟʘʙʳʚʘʶʪʲ ʠʭʲ ʧʦʩʣˌ ʚʦʩʧʠʪʘʥiʷ ð ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʨʝʪʩʷ ʣʠ ʩiʝ ʨʘʟʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ ʥʘ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʲ? ɻʜˌ ʙʫʜʝʪʲ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʟʲ ʙʦʛʘʪʩʪʚʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ? ɻʜˌ ʙʫʜʫʪʲ ʩʳʥʳ 



ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʜˌʪʝʡ ʩʝʤʝʡʩʪʚʲ ʥʝ ʙʫʜʝʪʲ?

       ɽʩʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʷ ʩʦʩʪʦʷʥiʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪʲ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʘʛʦ ʜʚʠʞʝʥiʷ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʚʳʚʠʭʥʫʪʳʤʲ ʯʣʝʥʘʤʲ ʪˌʣʘ, ʚʳʭʦʜʷʪʲ ʠʟʲ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʠʤʲ ʤˌʩʪʲ ʠ 
ʧʨʝʜˌʣʦʚʲ, ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʩʚʦʠʤʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʯʫʞʠʤʠ, 
ʚʪˌʩʥʷʶʪʩʷ ʚʲ ʜˌʣʘ ʩʦʚʩˌʤʲ ʜʦ ʥʠʭʲ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱiʷ, ʥʘʧʨʠʤˌʨʲ, ʚʦʠʥʲ 
ʭʦʯʝʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ; ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪʲ ʩʝʙʷ 
ʫʯʠʪʝʣʝʤʲ ʚˌʨʳ; ʧʦʩʝʣʷʥʠʥʲ ʧʨʠʣʘʛʘʝʪʲ ʫʭʦ ʢʲ ʤʦʣʚˌ ʦ ʚʦʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʝʪʲ ʠ ʢʦʪʦʨʦʶ ʥʝ ʫʤˌʝʪʲ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ; ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʲ ʤʝʯʪʘʝʪʲ ʦ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚˌ ʠʤʝʥʠ, ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʤʲ ʝʛʦ ʟʚʘʥiʶ, ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʣʷʷ ʚʲ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʫʶ ʮˌʥʫ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ ʜʫʭʘ, ʚʲ ʧʨiʦʙʨˌʪʝʥiʠ ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʥʠʢʪʦ ʝʤʫ ʥʝ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪʲ, ð ʯʪʦ ʤʦʞʝʪʲ ʦʪʲ ʩʝʛʦ ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʪʴ, ʢʘʢʲ ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʠ ʚʝʩʴ 
ʩʦʩʪʘʚʲ ʪˌʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʙʫʜʝʪʴ ʥʝ ʩʪʨʦʡʥʳʷ ʠ ʥʝ ʟʜʨʘʚʳʷ 
ʜʚʠʞʝʥiʷ?

       ɽʩʣʠ ʚʲ ʩʣʫʞʝʥiʠ ʎʘʨʶ ʠ ʮʘʨʩʪʚʫ ʷʚʥʦ ʧʦʩʪʘʚʣʷʶʪʲ ʮˌʣʴʶ ʣʠʯʥʫʶ ʯʝʩʪʴ ʠ 
ʚʳʛʦʜʫ, ʢʲ ʯʝʤʫ ʪʘʢʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥiʝ ʧʨʠʚʝʜʝʪʲ ʫʜʦʙʥˌʝ: ʢʲ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥiʶ ʣʠ 
ʩʦʙʦʶ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʠʣʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚʲ ʪʦʛʦ, ʢʲ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥiʶ ʩʝʙˌ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦʤʲ? 
ʀʤˌʷʡ ʫʰʠ ʩʣʳʰʘʪʠ, ʜʘ ʩʣʳʰʠʪʲè (ʀʟʜ. 1848 ʛ., ʪ. 2, ʩʪʨ. 143).

       ç...ɼʘ, ʝʩʪʴ ʚʲ ʪʦʤʲ ʧʦʣʴʟʘ, ʢʦʛʜʘ ʘʣʪʘʨʴ ʠ ʧʨʝʩʪʦʣʲ ʩʦʶʟʥʳ ð ʥʦ ʥʝ 
ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʧʦʣʴʟʘ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʩʦʶʟʘ ʠʭʲ, ʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʱʘʷ ʠ ʪʦʪʲ, ʠ ʜʨʫʛʦʡ. ɹʣʘʛʦ ʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝ ʮʘʨʶ ð ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʶ 
ʘʣʪʘʨʷ; ʥʦ ʥʝ ʙʦʠʪʩʷ ʘʣʪʘʨʴ ʧʘʜʝʥiʷ ʠ ʙʝʟʲ ʩʝʛʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʇʨʘʚʲ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ, ʧʨʦʧʦʚˌʜʫʶʱiʡ ʧʦʯʪʝʥiʝ ʢʲ ʮʘʨʶ ð ʥʦ ʥʝ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʚʟʘʠʤʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦ 
ʯʠʩʪʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʠ ʙʝʟʲ ʥʘʜʝʞʜʳ ʚʟʘʠʤʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦ 
ʯʠʩʪʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʠ ʙʝʟʲ ʥʘʜʝʞʜʳ ʚʟʘʠʤʥʦʩʪʠ.

       ɺʦʪʲ ʯʝʣʦʚˌʢʲ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʜʘʚʥʦ ʙʳʣʲ ʨʳʙʦʣʦʚʦʤʲ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʝʨʝʩʪʘʚʲ 
ʙʳʪʴ ʪʘʢʠʤʲ, ʥʝ ʩʜˌʣʘʣʩʷ ʙʦʣˌʝ ʚʘʞʥʳʤʲ ʜʣʷ Iʝʨʫʩʘʣʠʤʘ ʠ ʈʠʤʘ. ʀ ʥˌʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʨʫʛʠʭʲ, ʧʦʜʦʙʥʳʭʲ ʝʤʫ, ʚʦʧiʶʪʲ iʝʨʫʩʘʣʠʤʣʷʥʘʤʲ ʠ ʨʠʤʣʷʥʘʤʲ, iʫʜʝʷʤʲ ʠ 
ʷʟʳʯʥʠʢʘʤʲ: çɹʦʛʘ ʙʦʡʪʝʩʷ! ɺˌʨʫʡʪʝ ʚʲ ɻʦʩʧʦʜʘ Iʠʩʫʩʘ!è ʉʝʡ ʛʦʣʦʩʲ ʧʨʦʭʦʜʠʪʲ 
ʚˌʢʘ. ʊʳʩʷʯʠ ʠ ʤʠʨiʘʜʳ iʫʜʝʝʚʲ ʚˌʨʫʶʪʲ ʚʲ Iʠʩʫʩʘ, ʠʤʠ ʨʘʩʧʷʪʘʛʦ. ʄʠʣʣiʦʥʳ 
ʙʳʚʰʠʭʲ ʤʥʦʛʦʙʦʞʥʠʢʦʚʲ ʫʙʦʷʣʠʩʴ ɹʦʛʘ ʝʜʠʥʘʛʦ. ʇʦʚʩʶʜʫ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢiʝ ʘʣʪʘʨʠ 
ʥʘ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭʲ ʩʠʥʘʛʦʛʲ iʫʜʝʡʩʢʠʭʲ ʠ ʢʘʧʠʱʲ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭʲ. ʂʘʢʦʡ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʘʨʴ ʧʦʤʦʛʴ ʩʝʤʫ ʦʛʨʦʤʥʦʤʫ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʫ? ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʲ 
ɺʝʣʠʢiʡ? ʅʦ ʢʘʢʲ? ʆʥʲ ʧʨʠʰʝʣʲ ʢʲ ʘʣʪʘʨʶ ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʝʡ ʫʞʝ ʩʪʦʷʣʲ ʥʘ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚˌ ɸʟiʠ, ɽʚʨʦʧʳ ʠ ɸʬʨʠʢʠ; ʧʨʠʰʝʣʲ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦ ʩʚʦʠʤʲ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤʲ ʧʦʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʧʨʝʜʲ ʝʛʦ ʩʚʷʪʳʥʝʡ. ɾʠʚʳʡ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭʲ ʨʘʥʦ 
ʧʦʩʤˌʷʣʩʷ ʪˌʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʟʜʥʦ ʚʟʜʫʤʘʣʠ ʫʥʠʟʠʪʴ ʝʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʝʣʠʛiʶ ʜʦ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪʲ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʭʲ ʧʦʩʦʙiʡ. ʏʪʦʙʳ ʩʜˌʣʘʪʴ ʩʤˌʰʥʳʤʲ ʠʭʲ 
ʤʫʜʨʦʚʘʥiʝ, ʆʥʲ ʪʨʠ ʚˌʢʘ ʤʝʜʣʠʣʲ ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ ʩʠʣʴʥʘʛʦ ʮʘʨʷ ʢʲ ʘʣʪʘʨʶ 
ʍʨʠʩʪʦʚʫ; ʘ ʤʝʞʜʫ ʪˌʤʲ ʩʦ ʜʥʷ ʥʘ ʜʝʥʴ ʚʦʟʩʪʘʚʘʣʠ ʥʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥiʝ ʘʣʪʘʨʷ ʩʝʛʦ 
ʮʘʨʠ, ʥʘʨʦʜʳ, ʞʨʝʮʳ, ʤʫʜʨʝʮʳ, ʩʠʣʘ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʢʦʨʳʩʪʴ, ʭʠʪʨʦʩʪʴ, ʷʨʦʩʪʴ. ʏʪʦ 
ʞʝ ʥʘʢʦʥʝʮʲ? ɺʩʝ ʩiʝ ʠʩʯʝʟʣʦ, ʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʩʪʦʠʪʲ ð ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 



ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʶ ʩʠʣʦʡ...

       ɺʦʪʲ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʚʦʟʟʚʘʥiʝ ʙʳʚʰʘʛʦ ʨʳʙʘʨʷ: çʎʘʨʷ ʯʪʠʪʝè. ʇʫʩʪʴ ʧʦʠʱʫʪʲ 
ʤʫʜʨʝʮʳ ʩʦʤʥˌʥiʡ ʠ ʧʦʜʦʟʨˌʥiʡ, ʢʘʢʘʷ ʚʟʘʠʤʥʦʩʪʴ, ʚʳʛʦʜʘ, ʥʘʜʝʞʜʘ ʤʦʛʣʘ 
ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʦʧʦʚˌʜʥʠʢʘ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦ ʙʣʘʛʦʧʨiʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʮʘʨʶ. ʂʪʦ ʙʳʣʲ ʮʘʨʴ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʞʜʝ ʠ ʙʣʠʞʝ ʜʨʫʛʠʭʲ ʚʩʪʨˌʪʠʣʩʷ ʩʲ ʧʨʦʧʦʚˌʜʴʶ ʩʚʷʪʦʛʦ ʇʝʪʨʘ? 
ʀʨʦʜʲ. ʂʘʢiʷ ʞʝ ʫʩʣʫʛʠ ʦʢʘʟʘʣʲ ʀʨʦʜʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʫ? "ɺʦʟʣʦʞʠ, ð ʛʦʚʦʨʠʪʲ ʢʥʠʛʘ 
ɼˌʷʥiʡ ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭʲ, ð ʚʦʟʣʦʞʠ ʀʨʦʜʲ ʮʘʨʴ ʨʫʮˌ ʦʟʣʦʙʠʪʠ ʥˌʢiʷ ʦʪʲ ʮʝʨʢʚʠ. 
ʋʙʠ ʞʝ Iʘʢʦʚʘ, ʙʨʘʪʘ Iʦʘʥʥʦʚʘ, ʤʝʯʝʤʲ. ʀ... ʧʨʠʣʦʞʠ ʷʪʠ ʠ ʇʝʪʨʘ, ʝʛʦ ʞʝ ʠ ʝʤʲ 
ʚʩʘʜʠ ʚʲ ʪʝʤʥʠʮʫè (ɼˌʷʥ. 12, 1-4). ɸʥʛʝʣʲ ʯʫʜʝʩʥʦ ʠʟʙʘʚʠʣʲ ʇʝʪʨʘ ʦʪʲ ʪʝʤʥʠʮʳ 
ʠ ʦʪʲ ʮʘʨʷ, ʠ ʧʦʩʣˌ ʪʦʛʦ ʇʝʪʨʲ ʧʨʦʧʦʚˌʜʫʝʪʲ: çʎʘʨʷ ʯʪʠʪʝè. ʏˌʤʲ ʪʘʢʞʝ 
ʥʘʛʨʘʜʠʣʘ ʇʝʪʨʘ ʟʘ ʧʦʜʚʠʛʠ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢiʝ ʜʝʨʞʘʚʘ ʨʠʤʩʢʘʷ? ʅʝ ʢʨʝʩʪʦʤʲ 
ʧʦʯʝʩʪʠ, ʘ ʢʨʝʩʪʦʤʲ ʨʘʩʧʷʪiʷ. ʇʝʪʨʲ ʦʞʠʜʘʣʲ ʩʝʛʦ... ʠ ʧʦʯʪʝʥiʝ ʢʲ ʮʘʨʶ 
ʧʨʦʧʦʚˌʜʳʚʘʣʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʲ ʮʘʨʷ, ʦʪʴ ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʪʴ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ. ʅʘ ʯʝʤʲ 
ʞʝ ʦʩʥʦʚʳʚʘʣʘʩʴ ʩiʷ ʧʨʦʧʦʚˌʜʴ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʥʘ ʚʟʘʠʤʥʦʩʪʠ, ʚʳʛʦʜˌ, ʥʘʜʝʞʜˌ. 
ʅʘ ʯʝʤʲ ʞʝˌ ɹʝʟʲ ʩʦʤʥˌʥiʷ, ʥʘ ʠʩʪʠʥˌ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʘ ʥʝ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʡ: çɹʦʛʘ 
ʙʦʡʪʝʩʷ, ʮʘʨʷ ʯʪʠʪʝè. ʇʝʨʚʘʷ ʠʟʲ ʩʠʭʲ ʟʘʧʦʚˌʜʝʡ ʪʚʝʨʜʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ: ʚʲ 
ʤʳʩʣʠ ʦ ɹʦʛˌ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴ ʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʠ ʢʲ ɹʦʛʫ. ʅʘ ʧʝʨʚʦʡ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʚʪʦʨʘʷ: ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʚʳ ʙʦʠʪʝʩʴ ɹʦʛʘ, ʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʥʝ ʫʚʘʞʘʪʴ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʧʦʩʪʘʚʠʣʲ ɹʦʛʴ; ʥʦ ʢʘʢʲ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʘʧʦʩʪʦʣʘ, ʥˌʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʘʱʝ ʥʝ 
ʦʪʲ ɹʦʛʘ; ʩʫʱiʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪʲ ɹʦʛʘ ʫʯʠʥʝʥʳ ʩʫʪʴ, ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʙʣʠʞʘʡʰiʡ 
ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʢʲ ɹʦʛʫ ɹʦʞiʡ ʩʣʫʛʘ ʝʩʪʴ, ʪʦ, ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʷ ʠʩʪʠʥʥʦ ʧʨʝʜʲ ɹʦʛʦʤʲ, ʚʳ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪʝ ʥʝ ʯʪʠʪʴ ʫʩʝʨʜʥʦ ʠ ʮʘʨʷ...è

       ç...ɺʲ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʫ ʥˌʢʦʪʦʨʳʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʥʦʚʘʷ ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʚˌʢʦʚʳʤʠ ʪʨʫʜʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʥʳʷ ʠ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʥʳʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʷ ʥʘʭʦʜʠʪʲ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʨʝʙʫʶʱʠʤʠ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥiʷ, ʥʦ ʩʦʚʩˌʤʲ ʥʝʛʦʜʥʳʤʠ ʠ ʭʦʯʝʪʲ ʚʩʝ ʧʝʨʝʣʦʤʘʪʴ ʠ 
ʧʝʨʝʩʪʨʦʠʪʴ. ʇʦ ʦʛʨʦʤʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʧʨiʷʪiʷ ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, 
ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʤʫʜʨʦʩʪʴ: ʠ ʚʦʪʲ ʩʣʫʯʘʡ ʧʨʝʣʴʱʝʥiʷ. ʀʪʘʢʲ, ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ, ʥʝʠʟʣʠʰʥʝ 
ʠʩʧʳʪʘʪʴ ʩiʶ ʥʦʚʫʶ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʥʘ ʦʩʝʣʢˌ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʤʲ. ʏʠʩʪʘ ʣʠ ʦʥʘ? ð ʅˌʪʴ. 
ʆʥʘ ʩʦʚʩˌʤʲ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʲ ʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʠ ʢʲ ɹʦʛʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʲ ʯʠʩʪʦʪʳ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʠʤˌʝʪʲ ʤʳʩʣʠ ʦ ʪʦʤʲ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʲ ʯʠʩʪʦʪʦʶ. ʄʠʨʥʘ ʣʠ ʦʥʘ? ð ʅˌʪʲ, ʦʥʘ ʞʠʚʝʪʲ ʠ ʜʳʰʠʪʲ ʨʘʩʧʨʷʤʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʝʷ ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʩʲ ʥʝʧʦʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʷʤʠ, ʥʦ ʠ ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ. ʂʨʦʪʢʘ ʣʠ? ð ʅʘʜʤʝʥʥʘ ʠ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʘ. ʀʩʧʦʣʥʝʥʘ ʣʠ ʤʠʣʦʩʪʠ ʠ ʧʣʦʜʦʚʲ 
ʙʣʘʛʠʭʲ? ð ʅˌʪʲ, ʞʝʩʪʦʢʘ ʠ ʢʨʦʚʦʞʘʜʥʘ. ʅʝʩʦʤʥˌʥʥʘ ʣʠ? ð ʅʘʧʨʦʪʠʚʲ, ʦʥʘ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ, ʢʨʦʤˌ ʩʦʤʥˌʥiʡ, ʧʦʜʦʟʨˌʥiʡ, ʥʘʨʝʢʘʥiʡ ʠ ʥʝʜʦʚˌʨʝʥʥʦʩʪʠ...

       ʉʪʨʘʩʪʥʳʝ ʣʶʙʠʪʝʣʠ ʟʥʘʥiʡ ʤʦʛʫʪʲ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ð ʩʤˌʰʝʥiʝ ʧʦʥʷʪiʡ: 
ʯʪʦ ʠʥʦʝ ð ʟʥʘʥiʝ, ʘ ʠʥʦʝ ð ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʠʥʦʝ ð ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʘ ʠʥʦʝ ð 
ʜʦʙʨʦʜˌʪʝʣʴ. ʅʝ ʩʧʦʨʠʤʲ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʨʘʟʜˌʣʝʥʳ ʚʲ ʧʦʥʷʪiʠ: ʥʦ ʪʘʢʲ ʣʠ ʚʲ ʞʠʟʥʠ? 
ʄʦʞʝʪʝ ʚʟʷʪʴ ʦʪʜˌʣʴʥʦ ʛʦʣʦʚʫ ʠ ʩʝʨʜʮʝ ð ʤʝʨʪʚʳʷ; ʥʦ ʚʲ ʞʠʚʦʤʲ ʯʝʣʦʚˌʢˌ ʦʥʠ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚʲ ʝʜʠʥʩʪʚˌ, ʠ ʛʦʣʦʚʘ ʥʝ ʞʠʚʝʪʲ ʙʝʟʲ ʩʝʨʜʮʘ. ʊʘʢʲ, ʤʦʞʝʪʝ ʚʟʷʪʴ 
ʦʪʜˌʣʴʥʦ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʠ ʜʦʙʨʦʜˌʪʝʣʴ ʚʲ ʤʝʨʪʚʦʤʲ ʧʦʥʷʪiʠ: ʥʦ ʚʲ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʦʥˌ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚʲ ʝʜʠʥʩʪʚˌ; ʫʤʲ ʥʝ ʞʠʚʝʪʲ ʙʝʟʲ ʩʝʨʜʮʘ, ʘ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ð ʙʝʟʲ 



ʜʦʙʨʦʜˌʪʝʣʠè (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 233).

       ç...ʀʩʪʠʥʘ ʝʩʪʴ ʞʠʟʥʝʥʥʘʷ ʧʠʱʘ ʜʫʭʘ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʛʦ. ʋʥʠʯʪʦʞʴʪʝ ʠʩʪʠʥʫ ð 
ʚʲ ʫʤˌ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʫʩʪʦʪʘ, ʛʣʘʜʲ, ʞʘʞʜʘ, ʪʦʤʣʝʥiʝ, ʤʫʢʘ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʲ ʥʝ ʚʲ 
ʦʤʝʨʪʚʝʥiʠ ʠʣʠ ʥʝ ʚʲ ʦʙʤʦʨʦʢˌ ʢʨʘʡʥʷʛʦ ʥʝʚˌʞʝʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʚʟʜʫʤʘʝʪʝ ʧʠʪʘʪʴ ʝʛʦ 
ʦʙʨʘʟʘʤʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥiʷ, ʠʤˌʶʱʠʤʠ ʧʨʝʭʦʜʷʱiʡ ʙʣʝʩʢʲ, ʥʦ ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʘʶʱʠʤʠ 
ʪʚʝʨʜʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ʝʤʫ ʚʩʢʦʨˌ ʥʘʩʢʫʯʠʪʲ ʯʝʨʧʘʪʴ ʚʦʜʫ ʙʝʟʜʦʥʥʳʤʲ ʩʦʩʫʜʦʤʲ, 
ʞʘʞʜʘ ʝʛʦ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʝʫʪʦʣʠʤʦʶ ʠ ʤʫʢʘ ʥʝʠʩʮˌʣʴʥʦʶ.

       ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪʲ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ ʜˌʪʝʡ, ʠʭʲ ʞʝʣʘʥiʝ ʦ ʚʩʝʤʲ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʠ ʚʩʝ 
ʫʟʥʘʪʴ? ʕʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʘʞʜʘ ʠʩʪʠʥʳ, ʝʱʝ ʥʝ ʟʥʘʶʱʘʷ ʦʧʨʝʜˌʣʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʝʛʦ 
ʞʘʞʜʝʪʲ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʪʨʝʤʷʱʘʷʩʷ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ.

       ʏʪʦ ʠʱʝʪʲ ʩʫʜiʷ ʚʲ ʟʘʢʦʥˌ ʠ ʚʲ ʩʫʜʝʙʥʦʤʲ ʜˌʣˌ? ʀʩʪʠʥʳ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʚʳ ʤʦʛʣʠ 
ʫʚˌʨʠʪʴ ʝʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʲ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪʲ ʠʩʪʠʥʳ, ʚʳ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠ ʙʳ ʟʘʢʦʥʲ ʠ ʧʨʘʚʦʩʫʜiʝ.

       ʏʝʛʦ ʠʱʝʪʲ ʥʘʫʢʘ ʚʲ ʥʝʠʟʤˌʨʠʤʦʤʲ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚˌ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʠ ʚʲ ʪʘʡʥʳʭʲ 
ʭʨʘʥʠʣʠʱʘʭʲ ʧʨʠʨʦʜʳ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʡ? ʀʩʪʠʥʳ. ʋʪʚʝʨʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʡʪʠ ʝʝ 
ð ʚʳ ʧʦʨʘʟʠʪʝ ʥʘʫʢʫ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʳʤʲ ʫʜʘʨʦʤʲ.

       ʅʦ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʜˌʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʠʩʪʠʥʫ? ɼʦʣʞʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ, 
ʝʩʣʠ ʫʤʲ ʙʝʟʲ ʥʝʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʞʠʪʴ, ʘ ʦʥʲ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʞʠʚʝʪʲ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʭʦʯʝʪʲ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʝʙʷ ʣʠʰʝʥʥʳʤʲ ʞʠʟʥʠ.

       ɹʳʣʠ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪˌʣʠ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʘ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ ʧʦʟʥʘʥiʶ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʤʫ. ʅʦ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʲ ʜʦʢʘʟʘʪʴ? ɿʥʘʯʠʪʲ ʠʩʪʠʥʫ, ʩʢʨʳʚʘʶʱʫʶʩʷ ʚʦ 
ʤʨʘʢˌ ʥʝʠʟʚˌʩʪʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʚʦ ʤʛʣˌ ʩʦʤʥˌʥiʡ, ʚʳʚʝʩʪʠ ʥʘ ʩʚˌʪʲ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ 
ʦʜʥʦʡ ʠʣʠ ʥˌʩʢʦʣʴʢʠʭʲ ʠʩʪʠʥʲ, ʷʩʥʦ ʧʦʟʥʘʥʥʳʭʲ ʠ ʥʝʩʦʤʥˌʥʥʦ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭʲ. 
ʀʪʘʢʲ, ʠʩʪʠʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪʲ ʧʨʝʞʜʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʲ, ʫʞʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪʲ ʧʨʠ ʠʭʲ 
ʨʦʞʜʝʥiʠ ʠ ʩʤˌʝʪʩʷ ʥʘʜʲ ʪˌʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷʪʲ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʝʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚiʝ ʠʣʠ 
ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥiʝ, ʥʦ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʝʝ ʞʝ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ.

       ʆʪʲ ʣʶʙʦʤʫʜʨiʷ ʥʦʚˌʡʰʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʦʞʥʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʯʪʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ, 
ʤʥʦʛʦʯʘʩʪʥʦʝ, ʫʩʣʦʚʥʦʝ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦ ʷʚʣʷʝʤʦʝ, ʠʟʤˌʥʷʶʱʝʝʩʷ, 
ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʲ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ; ʯʪʦ ʢʦʨʝʥʥʘʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ 
ʠʩʪʠʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘʡʜʝʥʘ ʚʲ ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʝʤʲ, ʚʲ ʥʝʠʟʤˌʥʷʝʤʦʤʲ, ʚʲ 
ʫʤʦʩʦʟʝʨʮʘʝʤʦʤʲ, ʚʲ ʦʪʨˌʰʝʥʥʦʤʲ, ʚʲ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʤʲ, ʚʲ ʝʜʠʥʠʯʥʦʤʲ, ʚʲ 
ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʤʲ. ɺʲ ʩʠʭʲ ʩʣʦʚʘʭʲ ʥˌʯʪʦ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʦ ʠʩʪʠʥˌ; ʥʦ ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤʲ ʣʠ 
ʤʘʣʦ ʚʲ ʥʠʭʲ ʷʩʥʦʩʪʠ? ʄʥʦʛiʝ ʣʠ ʫʜʦʙʥʦ ʠ ʚˌʨʥʦ ʫʨʘʟʫʤˌʶʪʲ ʢʘʞʜʦʝ ʠʟʲ ʥʠʭʲ? 
ʅʦ ʨʘʟʚˌ ʠʩʪʠʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʥʝʤʥʦʛʠʭʲ ʤʫʯʠʪʝʣʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʫʤʘ, ʘ ʥʝ ʜʣʷ 
ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʘ? ʀ ʥʝʫʞʝʣʠ ʢʲ ʥʘʯʘʣʫ ʩʚˌʪʘ ʥʘʜʦʙʥʦ ʠʜʪʠ ʥʝʧʨʝʤˌʥʥʦ 
ʪʝʤʥʳʤʲ ʧʫʪʝʤʲ? ʄʝʥˌʝ ʣʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʥʝ ʙʦʣˌʝ ʣʠ ʧʦʥʷʪʥʦ ʜʣʷ 
ʚʩˌʭʲ, ʝʩʣʠ ʩʢʘʞʝʤʲ, ʯʪʦ ʢʦʨʝʥʴ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʠʩʪʠʥʳ, ʩʨʝʜʦʪʦʯiʝ ʠʩʪʠʥʲ, ʩʦʣʥʮʝ 
ʤʳʩʣʝʥʥʘʛʦ ʤiʨʘ ʝʩʪʴ ʯʠʩʪʦʝ ʫʤʦʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥiʝ, ʠʣʠ, ʧʦ-ʚʘʰʝʤʫ, ʠʜʝʷ ɹʦʛʘ, 
ʊʚʦʨʮʘ, ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʷ, ʠ ʯʪʦ ʩiʷ ʠʩʪʠʥʘ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʧʦʟʥʘʥiʶ ʚʩˌʭʲ 



ʯʝʣʦʚˌʢʦʚʲ; çʟʘʥʝ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ɹʦʞiʝ ʷʚˌ ʝʩʪʴ ʚʴ ʥʠʭʲ; ɹʦʛʲ ʙʦ ʷʚʠʣʲ ʝʩʪʴ ʠʤʲ; 
ʥʝʚʠʜʠʤʘʷ ʙʦ ɽʛʦ ʦʪʲ ʩʦʟʜʘʥiʷ ʤiʨʘ ʪʚʦʨʝʥʴʤʠ ʧʦʤʳʰʣʷʝʤʘ ʚʠʜʠʤʘ ʩʫʪʴ ʠ 
ʧʨʠʩʥʦʩʫʱʥʘʷ ʩʠʣʘ ɽʛʦ ʠ ɹʦʞʝʩʪʚʦè (ʈʠʤ. 1, 19-20).

       ɺʲ ʩʣʫʭʲ ʩʪʦʣʠʮʳ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ, ʚʲ ʩʣʫʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ ʠ ʤʫʜʨʝʮʦʚʲ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭʲ, 
ʩʢʘʟʘʣʲ ʩʚ. ʘʧʦʩʪʦʣʲ ʇʘʚʝʣʲ, ʯʪʦ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ɹʦʞiʝ ʷʚˌ ʝʩʪʴ ʚʲ ʥʠʭʲ. ʊʘʢʲ ʦʥʲ 
ʙʳʣʲ ʫʚˌʨʝʥʲ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚʲ ʩʝʡ ʠʩʪʠʥʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʘʛʦ 
ʚʦʟʨʘʞʝʥiʷ. ʅʦ ʚʩʣˌʜʲ ʟʘ ʩʠʤʲ ʦʥʲ ʞʝ, ʥʝ ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʙʳʪʴ ʚʲ ʧʨʦʪʠʚʦʨˌʯiʠ ʩʲ 
ʩʘʤʠʤʲ ʩʦʙʦʶ, ʩʢʘʟʘʣʲ, ʯʪʦ ʩiʠ ʩʘʤʳʝ ʣʶʜʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ɹʦʞiʝ ʷʚˌ 
ʝʩʪʴ, ʧʨʠʤˌʥʠʰʘ ʠʩʪʠʥʫ ɹʦʞiʶ ʚʦ ʣʞʫ ʠ ʧʦʯʪʦʰʘ ʠ ʧʦʩʣʫʞʠʰʘ ʪʚʘʨʠ ʧʘʯʝ 
ʊʚʦʨʮʘ. ʀ ʥʘ ʩiʝ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤʲ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤʲ ʪʘʢʞʝ ʠʤˌʣʲ ʦʥʲ ʧʨʝʜʲ ʩʦʙʦʶ 
ʮˌʣʳʡ ʤiʨʲ ʷʟʳʯʝʩʢiʡ ʠ ʦʧʳʪʳ ʚˌʢʦʚʲ ʠ ʪʳʩʷʯʝʣˌʪiʡ.

       ʇʦʩʣˌ ʩʝʛʦ ʠʟʚʦʣʴʪʝ ʫʩʤʦʪʨˌʪʴ, ʨʝʚʥʠʪʝʣʠ ʠʩʪʠʥʳ, ʚʲ ʢʘʢʦʤʲ ʧʦʣʦʞʝʥiʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʦ ʢʲ ʠʩʪʠʥˌ. ʀʩʪʠʥʘ ʪʘʢʲ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʝʤʫ, ʢʘʢʲ ʧʠʱʘ, 
ʠʩʪʠʥʘ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʝʛʦ ʧʦʟʥʘʥiʶ ð ʠ ʤʝʞʜʫ ʪˌʤʲ ʮˌʣʳʡ ʤiʨʲ ʚʲ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥiʝ 
ʚˌʢʦʚʲ ʠ ʪʳʩʷʯʝʣˌʪiʡ ʥʝ ʫʤˌʣʲ ʥʘʡʪʠ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚʲ ʜˌʡʩʪʚiʝ ʧʝʨʚʫʶ ʢʦʨʝʥʥʫʶ, 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ, ʷʚˌ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ. ʅʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦ ʣʠ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʦ, ʥʝ ʫʤˌʷ ʧʦʟʥʘʪʴ ʠʩʪʠʥʫ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʠ 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʫʶ? ʀ ʝʱʝ ð ʥʝ ʚʠʥʦʚʥʦ ʣʠ ʦʥʦ ʧʨʝʜʲ ɹʦʛʦʤʲ, ʥʝ ʧʨʠʥʷʚʲ ʠʩʪʠʥʳ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ɹʦʛʴ ʷʚʠʣʲ ʝʩʪʴ? ʏʪʦ ʞʝ ʜʘʣˌʝ ʧʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʩʣˌʜʩʪʚiʶ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʘʛʦ ʠ ʚʤˌʩʪˌ ʧʦ ʧʨʘʚʦʩʫʜiʶ ɹʦʞiʶ? ʅʝʨʘʟʨˌʰʠʤʘʷ ʤʛʣʘ ʩʦʤʥˌʥiʡ? 
ɹʣʫʞʜʘʥiʝ ʚʦ ʤʨʘʢˌ ʥʝʠʟʚˌʩʪʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʚʩʣˌʜʲ ʟʘ ʦʙʤʘʥʯʠʚʳʤʠ ʧʨʠʟʨʘʢʘʤʠ? 
ɻʣʘʜʥʘʷ ʩʤʝʨʪʴ ʜʫʭʘ ʠ, ʧʦ ʢʨʘʪʢʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʨʠʟʨʘʯʥʦʡ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʧʦʛʠʙʝʣʴ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚˌʢʘ? ʊʘʢʦʚʘ ʪʦʯʥʦ ʙʳʣʘ ʠ ʙʳʣʘ ʙʳ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʩʫʜʴʙʘ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ɹʦʛʴ, ʂʦʪʦʨʳʡ ʧʦʟʥʘʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦ ʩʝʙˌ ʷʚʠʣʲ ʯʝʣʦʚˌʢʘʤʲ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ ʝʩʪʝʩʪʚʘ ʩʦʪʚʦʨʝʥʥʳʭʲ ʚʝʱʝʡ, ʧʦ ʧʨʝʠʟʙʳʪʢʫ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʷ, ʥʝ 
ʷʚʠʣʲ ʩʝʙʷ ʚʥʦʚʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ ʉʚʦʝʛʦ ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʘʛʦ ʉʣʦʚʘ, ʉʚʦʝʛʦ 
ɽʜʠʥʦʨʦʜʥʘʛʦ ʉʳʥʘ, ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ Iʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ.

       ʊʘʢʲ ʦʧʨʝʜˌʣʷʝʪʩʷ ʟʥʘʯʝʥiʝ ʠ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʠʣʘ ʠʟʨʝʯʝʥiʡ ʍʨʠʩʪʘ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʯʪʦ ʆʥʲ ʥʘ ʩiʝ ʧʨʠʰʝʣʲ ʚʲ ʤiʨʲ, ʜʘ ʩʚʠʜˌʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪʲ ʠʩʪʠʥʫ; ʯʪʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʙʳʚʘʶʱiʝ ʚʲ ʩʣʦʚʝʩʠ ɽʛʦ ʠʤˌʶʪʲ ʥʘʜʝʞʜʫ ʫʨʘʟʫʤˌʪʴ ʠʩʪʠʥʫ; ʯʪʦ ʆʥʲ 
ʉʘʤʲ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʘ ʠ ʧʫʪʴ ʢʲ ʠʩʪʠʥˌ ʠ ʞʠʟʥʠ. ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ʠ ʠʩʪʠʥʘ Iʠʩʫʩʦʤʲ 
ʍʨʠʩʪʦʤʲ ʙʳʩʪʴ, ʛʦʚʦʨʠʪʲ ʚʦʟʣʶʙʣʝʥʥʳʡ ʫʯʝʥʠʢʲ ɽʛʦ...

       ʅʝ ʩʢʘʞʝʪʴ ʣʠ ʤʥˌ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ: ʵʪʦ ʠʩʪʠʥʘ ɹʦʞiʷ; ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʲ ʝʝ 
ʙʦʛʦʩʣʦʚʘʤʲ; ʥʘʤʲ ʧʨʝʜʣʝʞʠʪʲ ʧʦʜʚʠʛʲ ʦ ʠʩʪʠʥˌ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʧʦʣʝʟʥʦʡ ʜʣʷ 
ʯʝʣʦʚˌʢʘ ʠ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʛʦ? ɸ ʤʥˌ, ʙʨʘʪiʷ, ʧʨʝʜʣʝʞʠʪʲ ʟʘʙʦʪʘ ʠ 
ʧʦʜʚʠʛʴ ʦ ʪʦʤʲ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʥʝ ʦʪʩʪʨʘʥʷʣʠ ʦʪʲ ʩʝʙʷ ʠʩʪʠʥʳ ɹʦʞiʝʡ. ɼʣʷ ʯʝʛʦ 
ʭʦʪʷʪʲ ʨʘʟʩˌʢʘʪʴ ʠʩʪʠʥʫ? ʈʘʟʩˌʢʘʪʴ ð ʟʥʘʯʠʪʲ ʫʙʠʚʘʪʴ. ʅˌʪʲ ʞʠʟʥʠ ʙʝʟʲ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ. ʅʝʫʞʝʣʠ, ʜʫʤʘʶʪʲ, ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʘ ɹʦʞiʷ ʠ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʝʩʪʴ ʥˌʯʪʦ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʜʣʷ ʠʩʪʠʥʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʛʶʣʝʟʥʦʡ ʯʝʣʦʚˌʢʫ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʫ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʤʫ, ʠ ʯʪʦ ʧʦʩʣˌʜʥʷʷ ʪʘʢʲ ʞʝ ʤʦʞʝʪʲ ʞʠʪʴ ʙʝʟʲ ʧʝʨʚʦʡ, ʢʘʢʲ ʠ ʚʲ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥiʠ ʩʲ ʥʝʶ? ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ ʥʘ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢiʷ, 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢiʷ ʠ ʥʝʭʨʠʩʪiʘʥʩʢiʷ. ʅʝ ʪʘʢʲ ʣʠ ʷʩʥʦ ʩʚˌʪʠʪʲ ʠʩʪʠʥʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ð 



ʝʩʪʝʩʪʚʦʠʩʧʳʪʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʘʷ, 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʘʷ ʠ ʙʣʘʛʦʫʢʨʘʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʭʲ ʦʙʱʝʩʪʚʲ, ʛʜˌ 
ʩiʷʝʪʲ ʩʦʣʥʮʝ ʠʩʪʠʥʳ ɹʦʞiʝʡ ʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ? ʅʝ ʥʦʯʴ ʣʠ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʲ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʦʚʲ, ʥʘʜʲ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʝ ʚʟʦʰʣʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʝ ʩʦʣʥʮʝ 
ʠʩʪʠʥʳ ɹʦʞiʝʡ ʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ? ʀʩʪʦʨʛʥʠʪʝ ʩʦʣʥʮʝ ʠʟʲ ʤiʨʘ ð ʯʪʦ ʙʫʜʝʪʲ ʩʲ 
ʤiʨʦʤʲ? ʀʩʪʦʨʛʥʠʪʝ ʩʝʨʜʮʝ ʠʟʲ ʪˌʣʘ ð ʯʪʦ ʙʫʜʝʪʲ ʩʲ ʪˌʣʦʤʲ? ʅʘʜʦʙʥʦ ʣʠ 
ʩʢʘʟʳʚʘʪʴ? ʀʩʪʦʨʛʥʠʪʝ ʠʩʪʠʥʫ ɹʦʞiʶ ʠ ʍʨʠʩʪʦʚʫ ʠʟʲ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʘ ð ʩʲ ʥʠʤʲ 
ʙʫʜʝʪʲ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʩʲ ʪˌʣʦʤʲ ʙʝʟʲ ʩʝʨʜʮʘ, ʯʪʦ ʩʲ ʤiʨʦʤʲ ʙʝʟʲ ʩʦʣʥʮʘ.

       ʅʦ ʷ ʧʦ ʧʨʠʟʚʘʥiʶ ʣʶʙʦʤʫʜʨʲ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʦʠʩʧʳʪʘʪʝʣʴ; ʢʘʢʦʝ ʞʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʤʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥiʝ ʢʲ ʠʩʪʠʥˌ ʦʪʢʨʦʚʝʥiʷ? ʅʝ ʤʝʯʪʘʡ, ʯʪʦ ʪʳ ʤʦʞʝʰʴ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʤʫʜʨʦʩʪʴ; ʧʦʤʳʰʣʷʡ ʣʫʯʰʝ, ʯʪʦ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪʲ ʧʨʠʜʪʠ ʠ ʧʝʨʝʩʦʟʜʘʪʴ ʪʝʙʷ; ʠ 
ʢʦʛʜʘ ʩʲ ʉʦʣʦʤʦʥʦʤʲ ʥʘʡʜʝʰʴ, ʯʪʦ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚˌ ʩʘʤʦʜˌʣʴʥʦʡ, 
ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʱʝʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʜʦʩʘʜʳ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʫʰʝʥiʝ ʜʫʭʘ, ʪʦʛʜʘ ʠ 
ʥʝ ʤʝʜʣʠ ʠʩʧʦʚˌʜʘʪʴ ʠ ʪʚʦʝʤʫ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʣʶʙʦʤʫʜʨiʶ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ 
ʊʦʛʦ, "ʚʴ ʅʝʤʲ ʞʝ ʩʫʪʴ ʚʩʷ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʫʤʘ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʘè (ʂʦʣ. 2,
ɿ)...

       ʗ ʠʟʳʩʢʘʪʝʣʴ ʠʩʪʠʥʳ ʙʳʪʦʧʠʩʘʥiʡ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʭʲ ð ʯˌʤʲ ʜʦʣʞʝʥʲ ʷ ʠʩʪʠʥˌ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ? ʅʝ ʧʦʧʫʩʪʠ ʩʝʙʷ ʪʫʧʳʤʲ ʚʟʦʨʦʤʲ ʚʠʜˌʪʴ ʚʲ ʙʳʪiʠ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʩʪʨʦʡʥʫʶ ʠʛʨʫ ʩʣʫʯʘʝʚʲ ʠ ʙʦʨʴʙʫ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʠʣʠ ʩʣˌʧʫʶ ʩʫʜʴʙʫ; ʠʟʦʱʨʠ 
ʪʚʦʝ ʦʢʦ ʠ ʧʨʠʤˌʯʘʡ ʩʣˌʜʳ ʧʨʦʚʠʜˌʥiʷ ɹʦʞiʷ ʧʨʝʤʫʜʨʘʛʦ, ʙʣʘʛʦʛʦ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʘʛʦ. 
ʆʩʪʝʨʝʛʠʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʧʘʩʪʴ ʚʲ ʷʟʳʯʝʩʢʦʝ ʙʘʩʥʦʩʣʦʚiʝ, ʜʦʚˌʨʯʠʚʦ. ʆʩʪʝʨʝʛʠʩʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʧʘʩʪʴ ʚʲ ʷʟʳʯʝʩʢʦʝ ʙʘʩʥʦʩʣʦʚiʝ, ʜʦʚˌʨʯʠʚʦ ʩʣˌʜʫʷ ʪˌʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʲ 
ʛʣʫʙʠʥˌ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʤiʨʘ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʲ ʪ.ʥ. ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢiʷ ʚʨʝʤʝʥʘ. ʋ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚʲ 
ʙʘʩʥʷ ʧʦʛʣʦʪʠʣʘ ʠʩʪʠʥʫ ʜʨʝʚʥʠʭʲ ʩʦʙʳʪiʡ ð ʤʳ ʠʤˌʝʤʲ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʢʥʠʛʫ ʙʳʪiʷ, 
ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʪʴ ʙʳʪiʷ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʛʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʦʪʲ ɹʦʛʘ ʠ ʧʝʨʚʘʛʦ ʯʝʣʦʚˌʢʘ, ʠ 
ʥʝ ʧʨʝʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʜʦʢʦʣˌ ʥʘʢʦʥʝʮʲ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚʲ ʪʘʢʦʚʫʶ ʪʢʘʥʴ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭʲ 
ʧʨʝʜʘʥiʡ ʠ ʙʳʪʦʧʠʩʘʥiʡ.

       ʗ ʠʟʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʴ ʟʚˌʟʜʲ, ʧʣʘʥʝʪʲ ʠ ʠʭʲ ʟʘʢʦʥʦʚʲ; ʯʝʛʦ ʦʪʲ ʤʝʥʷ ʪʨʝʙʫʝʪʲ 
ʠʩʪʠʥʘ ɹʦʞiʷ? ʊʳ ʦʯʝʥʴ ʠʩʢʫʩʥʦ ʚʦʟʚʳʩʠʣʲ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʟʨˌʥiʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʠʜˌʪʴ ʚʲ ʥʝʙʝʩʘʭʲ ʥʝʚʠʜʠʤʦʝ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʦʢʫ ð ʧʦʪʱʠʩʴ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʪʘʢʲ 
ʞʝ ʠʩʢʫʩʥʦ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʪʚʦʝʛʦ ʩʣʫʭʘ, ʯʪʦʙʳ ʪʳ ʤʦʛʴ ʷʩʥʦ ʩʣʳʰʘʪʴ ʠ 
ʚʦʟʚˌʩʪʠʪʴ ʜʨʫʛʠʤʲ, ʢʘʢʲ ʥʝʙʝʩʘ ʧʦʚˌʜʘʶʪʲ ʩʣʘʚʫ ɹʦʞiʶ. ʋʢʘʟʘʥʦ ʪʝʙˌ ʜʣʷ 
ʧʨʠʤˌʨʘ ʥʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟʲ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚʲ ʪʚʦʝʛʦ ʧʦʧʨʠʱʘ. ʂʦʛʜʘ ʦʥʲ ʫʩʤʦʪʨˌʣʲ, ʯʪʦ 
ʦʜʥʘ ʜʦʣʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤʘʷ ʟʚˌʟʜʘ ʚʲ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥiʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥiʡ ʧʝʨʝʤˌʥʠʣʘ ʩʚʦʡ 
ʩʨʝʙʨʦʚʠʜʥʳʡ ʩʚˌʪʲ ʚʲ ʚʠʜˌ ʨʘʩʢʘʣʝʥʥʘʛʦ ʫʛʣʷ ʠ ʧʦʪʦʤʲ ʠʩʯʝʟʣʘ, ʦʥʲ 
ʟʘʢʣʶʯʠʣʲ, ʯʪʦ ʩʲ ʥʝʶ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʨˌʯʝʥʦ ʦ ʥʘʰʝʡ 
ʟʝʤʣˌ: çʟʝʤʣʷ ʞʝ ʠ ʷʞʝ ʥʘ ʥʝʡ ʜˌʣʘ ʩʛʦʨʷʪʲè (2 ʇʝʪʨ. 3, 10), ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʢʘʟʘʣʲ: 
çʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ! ʇʨʝʜʲ ʥʘʤʠ ʥʦʚʦʝ ʩʚʠʜˌʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤiʨʫ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪʲ ʢʦʥʝʮʲ, 
ʯʪʦ, ʩʣˌʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʥʲ ʠʤˌʣʲ ʥʘʯʘʣʦ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ɹʦʛʴ, ʊʚʦʨʝʮʲ ʤiʨʘ ʠ ɺʣʘʜʳʢʘ 
ʩʫʜʝʙʲ ʝʛʦè.

       ʗ ʣʶʙʠʪʝʣʴ ʠ ʚʦʟʜˌʣʳʚʘʪʝʣʴ ʠʟʷʱʥʘʛʦ ʩʣʦʚʘ; ʜʦʣʞʝʥʲ ʣʠ ʷ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ 



ʢʨʘʩʦʪʫ ʩʣʦʚʘ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʴ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʚʳʩʰʝʡ ʠʩʪʠʥʳˌ ʈʘʟʩʫʜʠ, ʚʝʣʠʢʦ ʣʠ ʙʫʜʝʪʲ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʪʚʦʝʛʦ ʜˌʣʘ, ʝʩʣʠ ʢʨʘʩʠʚʳʝ ʮʚˌʪʳ ʪʚʦʝʛʦ ʩʣʦʚʘ ʦʢʘʞʫʪʩʷ 
ʙʝʟʧʣʦʜʥʳʤʲ ʧʫʩʪʦʮʚˌʪʦʤʲ? ʅʝ ʣʫʯʰʝ ʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʲ ʥʠʭʲ ʩʢʨʳʪʦ ʙʳʣʦ 
ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʝ ʩˌʤʷ ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʯʪʦʙʲ ʦʥʠ ʠʟʜʘʚʘʣʠ ʙʣʘʛʦʫʭʘʥiʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ?

       ɺʩˌ ʤʳ, ʭʨʠʩʪiʘʥʝ, ð ʠ ʣʶʙʦʤʫʜʨʩʪʚʫʶʱiʝ, ʠ ʚʲ ʧʨʦʩʪʦʪˌ 
ʩʤʠʨʝʥʥʦʤʫʜʨʩʪʚʫʶʱiʝ, ð ʜʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʝʤʲ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʯʪʦ ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʝʩʪʴ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʠʥʘ, ʥʦ ʠ ʞʠʟʥʴ. ɺʲ ʩʚʦʝʤʲ ʩʣʦʚˌ ʠ ʚʲ ʩʚʦʝʤʲ ʧʨʠʤˌʨʿ ʆʥʲ ʩʦʜˌʣʘʣʩʷ 
ʜʣʷ ʥʘʩʲ ʧʫʪʝʤʲ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʥʘʩʲ ʢʲ ʠʩʪʠʥˌ ʠ ʯʨʝʟʲ ʠʩʪʠʥʫ ʢʲ ʠʩʪʠʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. ʂʪʦ ʜʫʤʘʝʪʲ ʦʙʝʟʧʝʯʠʪʴ ʩʝʙʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥiʝʤʲ ʥˌʢʦʪʦʨʘʛʦ ʧʦʟʥʘʥiʷ ʠʩʪʠʥʳ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʠ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʚʲ ʜˌʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʧʦ 
ʫʯʝʥiʶ ʠ ʧʨʠʤˌʨʫ ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʪʦʪʲ ʩʘʤʦʶ ʠʩʪʠʥʦʶ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪʲ ʩʝʙʷ ʠ 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʲ ʩʝʙʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʫʤʝʨʝʪʴ ʥʘ ʧʫʪʠ...è (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 333-338, 
çʉʣʦʚʦ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ 100-ʣˌʪiʷ ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘè).

       çɻʦʩʧʦʜʴ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʲ... ʩʚʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʢʘʢʦʛʦ ʥʠʢʪʦ ʢʨʦʤˌ ʅʝʛʦ, ʥʠ ʜʦ ʅʝʛʦ, 
ʥʠ ʧʦʩʣˌ ʅʝʛʦ, ʥʝ ʤʦʛʲ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ, ð ʫʯʠʣʠʱʝ, ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʚʳʩʦʢʦʝ ʜʣʷ 
ʩʘʤʳʭʲ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʭʲ ʫʤʦʚʲ ʠ ʜʫʰʲ, ʠ ʚʤˌʩʪˌ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʦʩʪʦʝ ʜʣʷ ʩʘʤʳʭʲ 
ʧʨʦʩʪʳʭʲ ʠ ʩʤʠʨʝʥʥʳʭʲ ʟʝʤʣʠ; ʫʯʠʣʠʱʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʣʘʩʢʘʝʪʲ ʥʘʜʝʞʜʦʶ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʫʯʠʪʝʣʴʩʢʦʡ, ʘ ʭʦʯʝʪʲ ʩʜˌʣʘʪʴ ʚʩˌ ʥʘʨʦʜʳ ʥʝ ʙʦʣˌʝ ʢʘʢʴ ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʦʝ, 
ʙʫʜʫʯʠ ʪʘʢʲ ʥʝʧʨʠʤʘʥʯʠʚʦ, ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤʲ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥiʠ ʩʚʦʝʤʲ ʧʨʠʚʣʝʢʣʦ 
ʠ ʧʝʨʝʫʯʠʣʦ ʧʦʩʚʦʝʤʫ ʜʨʝʚʣʝ ʫʯʝʥʳʡ ʤiʨʲ; ʫʯʠʣʠʱʝ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʤʲ, ʙʝʟʲ 
ʥʘʨʫʰʝʥiʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘʛʦ ʫʚʘʞʝʥiʷ ʠ ʣʶʙʚʠ ʢʲ ʠʟʚˌʩʪʥʳʤʲ ʥʘʫʢʘʤʲ, ʤʦʞʥʦ 
ʟʘʤˌʪʠʪʴ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʦʩʪʦʡʥʳʷ ʥʝʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʘʛʦ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʘ 
ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʫʯʝʥiʷ. ʉʣʦʚʦ ʞʠʟʥʠ ð ʬʠʣʦʩʦʬiʷ ʥʝ ʧʦ ʩʪʠʭiʷʤʲ ʤiʨʘ, 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʧʳʪʘʤʠ ʫʙʠʚʘʝʤʳʤʲ ʠ ʨʘʟʜʨʦʙʣʷʝʤʳʤʲ ʥʘ ʤʝʣʦʯʠ ʠ, ʧʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʨʘʟʤˌʨʥʦʩʪʠ ʧʦʩʣˌʜʩʪʚiʷ ʩʲ ʧʨʠʯʠʥʦʶ, ʜʘʶʱʠʤʲ ʥʝ ʦʯʝʥʴ 
ʞʠʚʳʷ ʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʦʛʨʦʤʥʳʷ ʧʦʟʥʘʥiʷ, ʥʦ ʧʦ ʞʠʚʳʤʲ ʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʳʤʲ ʥʘʯʘʣʘʤʲ 
ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ɹʦʞiʝʡ ʚʲ ʪʘʡʥˌ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʦʡ, ʶʞʝ ʫʛʦʪʦʚʠ ɹʦʛʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚˌʢʲ ʚʲ 
ʩʣʘʚʫ ʥʘʰʫ; ʩʦʟʝʨʮʘʥiʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ɽʜʠʥʠʮʳ ʚʲ ʝʜʠʥʦʩʫʱʥʦʡ ʊʨʦʠʮˌ ʠ ʊʨʦʠʮʳ 
ʚʲ ɽʜʠʥʠʮˌ ʢʘʢʲ ʠʩʪʠʥʥʘʛʦ ʢʦʨʥʷ ʚʩʝʛʦ ʯʠʩʣʠʤʘʛʦ, ʢʘʢʲ ʙʝʟʤˌʨʥʘʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥiʷ 
ʚʩʝʛʦ ʠʟʤˌʨʷʝʤʘʛʦ; ʧʦʟʥʘʥiʝ ʟʝʤʣʠ ʠ ʥʝʙʘ ð ʥʝ ʪʦ ʤʦʛʠʣʴʥʦʝ ʧʦʟʥʘʥiʝ ʟʝʤʣʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦ ʛʣʳʙʘʤʲ ʠ ʩʣʦʷʤʲ ʩʭʦʜʠʪʲ ʚʲ ʛʣʫʙʠʥʫ ʝʷ ʢʘʢʲ ʚʲ ʤʦʛʠʣʫ ʠ ʦʩʪʘʪʢʘʤʠ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥiʷ ʭʦʯʝʪʲ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʧʦʛʨʝʙʝʥʥʫʶ ʠ ʦʩʪʘʚʰʫʶʩʷ ʙʝʟʲ ʥʘʜʝʞʜʳ 
ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʧʦʛʨʝʙʝʥʥʫʶ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʦʩʪʘʚʰʫʶʩʷ; ʥʝ ʪʦ ʩʪʝʢʣʷʥʥʦʝ ʧʦʟʥʘʥiʝ 
ʥʝʙʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ ʜʘʣʴʥʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭʲ ʩʪʝʢʦʣʲ ʩʣˌʜʠʪʲ ʧʫʪʠ ʟʚˌʟʜʲ, 
ʥʝ ʧʨʦʣʘʛʘʷ ʟʨʠʪʝʣʶ ʧʫʪʠ ʥʘ ʥʝʙʦ,ð ʥʦ ʧʦʟʥʘʥiʝ ʟʝʤʣʠ ʠ ʥʝʙʘ ʚʲ ʥʘʯʘʣˌ 
ʜʦʙʨʳʭʲ ʟˌʣʦ, ʧʦʪʦʤʲ ʟʝʤʣʠ, ʧʨʦʢʣʷʪʦʡ ʚʲ ʜˌʣʘʭʲ ʯʝʣʦʚˌʢʘ, ʠ ʥʝʙʘ, 
ʩʜˌʣʘʚʰʘʛʦʩʷ ʥʝʯʠʩʪʳʤʲ (Iʦʘʥ. 15, 15), ʜʘʣˌʝ ʟʝʤʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʲ ʩʫʱʠʤʠ ʥʘ ʥʝʡ 
ʜˌʣʘʤʠ ʩʛʦʨʠʪʲ, ʠ ʥʝʙʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʡʜʝʪʲ, ð ʥʘʢʦʥʝʮʲ, ʥʦʚʘʛʦ ʥʝʙʘ ʠ ʟʝʤʣʠ 
ʥʦʚʦʡ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʷ ʤʦʞʝʤʲ ʧʝʨʝʩʝʣʠʪʴʩʷ ʠ ʤʳ, ʝʩʣʠ ʧʨʘʚʜʦʶ ʞʠʪʴ ʙʫʜʝʤʲ; 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʝʚʥʝʝ ʛʨʝʯʝʩʢʦʝ ʠ ʨʠʤʩʢʦʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʨʝʤʷ 
ʜʘʣʦ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʠ ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʢʘʟʘʣʦ ʩʣʘʙʦʩʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʷ ʭʦʪˌʣʠ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʠʪʴ ʠ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʩiʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʘʚʥʦ ʠʩʯʝʟʣʠ, 
ð ʥʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʎʘʨʴ ʥʝʙʘ ʠ ʟʝʤʣʠ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʷʝʪʲ ʩʚʦʝ 



ʮʘʨʩʪʚʦ ʚʩˌʭʲ ʚˌʢʦʚʲ ʠ ʩʚʦʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤʲ ʨʦʜˌ ʠ ʨʦʜˌ... ɺʨʘʯʝʙʥʘʷ 
ʥʘʫʢʘ, ð ʧʨʝʧʦʜʘʶʱʘʷ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʮˌʣʷʪʴ ʦʪʲ ʙʦʣˌʟʥʝʡ ʜʫʰʝʚʥʳʭʲ, 
ʥʦ ʠ ʜʘʚʘʪʴ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥiʝ ʦʪʲ ʩʤʝʨʪʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʘʷ ʩʧʦʩʦʙʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʦʪʲ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭʲ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʥʝʜʫʛʦʚʲ ʞʠʟʥʴ, ʢʘʢʫʶ ʠʤˌʝʤʲ, 
ʥʦ ʠ ʦʙʨˌʪʘʪʴ ʥʦʚʫʶ, ʣʫʯʰʫʶ, ʦʪʢʨʳʚʘʶʱʫʶ ʥʝ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʘ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ 
ʚʩʝʠʩʮˌʣʷʶʱʝʝ ʚʨʘʯʝʚʩʪʚʦ, ʧʣʦʪʴ ʠ ʢʨʦʚʴ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚˌʢʘ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʚʳʩʰʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʉʚ. ɼʫʭʘ. ʅʝ ʟʘʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳ ʣʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩiʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʳ? ʅʝ ʜʦʩʪʦʠʥʲ ʣʠ ʨʝʚʥʦʩʪʥʘʛʦ ʩʣʫʰʘʥiʷ ʠ ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʥiʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʋʯʠʪʝʣʴ, ʂʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʧʦʜʘʣʲ ʠ ʧʨʝʧʦʜʘʝʪʲ ʠʭʲ ʚʲ ʩʚʦʝʤʲ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʤʲ 
ʫʯʠʣʠʱˌ? ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪʲ ʩʣʫʰʘʪʴ ɽʛʦ ʠ ʧʦʫʯʘʪʴʩʷ ʦʪʲ ʅʝʛʦ? 
ʅʘʧʨʦʪʠʚʲ, ʢʘʢʲ ʙʣʠʟʢʦ ʠ ʢʘʢʲ ʫʜʦʙʥʦ! ʇʨʠʩʪʫʧʠʪʝ ʢʲ ʅʝʤʫ ʠ 
ʧʨʦʩʚˌʪʠʪʝʩʷè (ʀʟʜ. 1848 ʛ., ʪ. 2, ʩʪʨ. 3, 4, çʉʣʦʚʦ ʧʨʠ ʦʩʚʷʱʝʥiʠ ʭʨʘʤʘ ʉʚ. 
ʤʫʯʝʥʠʮʳ ʊʘʪiʘʥʳ ʚʲ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤʲ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪˌè).

       çʉʝʤʝʡʩʪʚʦ ʜʨʝʚʥˌʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʏʝʣʦʚˌʢʲ, ʩʫʧʨʫʛʴ, ʩʫʧʨʫʛʘ, ʦʪʝʮʲ, ʩʳʥʲ, 
ʤʘʪʴ, ʜʦʯʴ ʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʷ ʵʪʠʤʲ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥiʷʤʲ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʦʙʨʦʜˌʪʝʣʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʨʝʞʜʝ, ʯˌʤʲ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʨʘʟʨʦʩʣʦʩʴ ʚʲ ʥʘʨʦʜʲ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʦʩʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʇʦʩʝʤʫ ʞʠʟʥʴ ʩʝʤʝʡʥʘʷ ʚʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʠ ʢʲ ʞʠʟʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʝʩʪʴ ʥˌʢʦʪʦʨʳʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʢʦʨʝʥʴ ʜʝʨʝʚʘ. ʏʪʦʙʳ ʜʝʨʝʚʦ ʟʝʣʝʥˌʣʦ, ʮʚˌʣʦ ʠ 
ʧʨʠʥʦʩʠʣʦ ʧʣʦʜʲ, ʥʘʜʦʙʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʢʦʨʝʥʴ ʙʳʣʲ ʢʨˌʧʦʢʲ ʠ ʧʨʠʥʦʩʠʣʲ ʜʝʨʝʚʫ 
ʯʠʩʪʳʡ ʩʦʢʲ. ʊʘʢʲ, ʯʪʦʙʳ ʞʠʟʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʴʥʦ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ, ʧʨʦʮʚˌʪʘʣʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪiʶ, ʧʨʠʥʦʩʠʣʘ ʧʣʦʜʲ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚiʷ, ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʥʘʜʦʙʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʞʠʟʥʴ ʩʝʤʝʡʥʘʷ ʙʳʣʘ ʢʨˌʧʢʘ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʩʫʧʨʫʞʝʩʢʦʡ, ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʡ, 
ʜˌʪʩʢʦʡ ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʥiʝʤʲ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʚʩʣˌʜʩʪʚiʝ ʪʦʛʦ ʠʟʲ ʯʠʩʪʳʭʲ 
ʩʪʠʭiʡ ʞʠʟʥʠ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʯʠʩʪʳʷ ʥʘʯʘʣʘ ʞʠʟʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʩʲ ʧʦʯʪʝʥiʝʤʲ ʢʲ ʨʦʜʠʪʝʣʶ ʨʦʜʠʣʦʩʴ ʠ ʨʦʩʣʦ 
ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʝ ʢʲ ʮʘʨʶ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʙʦʚʴ ʜʠʪʷʪʠ ʢʲ ʤʘʪʝʨʠ ʙʳʣʘ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥiʝʤʲ 
ʣʶʙʚʠ ʢʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʩʪʦʜʫʰʥʦʝ ʧʦʩʣʫʰʘʥiʝ ʜʦʤʘʰʥʝʝ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʣʦ ʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʦ ʢʲ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥiʶ ʠ ʩʘʤʦʟʘʙʚʝʥiʶ ʚʲ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥiʠ ʟʘʢʦʥʘʤʲ ʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ...è (ʀʟʜ. 1848 ʛ., ʪ. 2, ʩʪʨ. 169).

       ç...ʏʪʦ ʥʳʥˌʰʥʝʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥiʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʲ ʢʲ ʩʚʦʝʚʦʣiʶ, ʵʪʦ ʧʨʘʚʜʘ. ʗ 
ʥʝʨˌʜʢʦ ʜʠʚʣʶʩʴ, ʩʲ ʢʘʢʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚʝʜʫʪʲ ʩʝʙʷ 
ʤʘʣʦʣˌʪʥiʷ ʜˌʪʠ ʧʨʠ ʨʦʜʠʪʝʣʷʭʲ, ʠ ʩiʠ ʢʘʢʲ ʙʫʜʪʦ ʥʝ ʩʤˌʶʪʲ ʧʨʠʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʢʲ 
ʥʠʤʲè (ʇʠʩʴʤʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʢʲ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʫ ɸʥʪʦʥiʶ, ʪ. 3, ʩʪʨ. 133).

       çɺʲ ʥʳʥˌʰʥiʷ ʚʨʝʤʝʥʘ ʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘʭʲ, ʧʨʘʚʠʣʘʭʲ ʠ ʩʧʦʩʦʙʘʭʲ ʚʦʩʧʠʪʘʥiʷ 
ʪʘʢʲ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟʩʫʞʜʘʶʪʲ, ʧʠʰʫʪʴ, ʩʧʦʨʷʪʲ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪʲ 
ʜʦʚˌʨiʷ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷʤʲ ʦʪʲ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʤʳʭʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʳʰʘʪʲ ʠʭʲ 
ʧʨʝʧʠʨʘʶʱʠʤʠʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʠ ʚʠʜʷʪʲ ʥʝʜʘʚʥʦ ʦʜʦʙʨʝʥʥʦʝ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʤʲ. 
ʄʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ, ʵʪʦ ʠ ʥʝʠʟʙˌʞʥʦ, ʧʦ ʧʨʠʯʠʥˌ ʫʤʥʦʞʠʚʰʠʭʩʷ ʠ 
ʦʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʚʰʠʭʩʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥiʡ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʯʘʩʪʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʤʲ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥiʝ ʜʦʣʞʥʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʪʴ. ʇʨʠʪʦʤʲ ʛʣʘʩʥʦʩʪʴ ʥˌʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʯʠʪʘʶʪʲ 
ʚʩʝʦʙʱʠʤʲ ʚʨʘʯʝʚʩʪʚʦʤʲ ʧʨʦʪʠʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʟʦʣʲ, ʭʦʪʷ ʦʥʘ ʠʥʦʛʜʘ ʠ 
ʙʳʚʘʝʪʲ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤʲ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʙʦʣˌʟʥʝʡ, ʝʩʣʠ ʩʣʠʰʢʦʤʲ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ 



ʨʘʩʰʠʨʷʝʪʲ ʫʩʪʘ ʩʚʦʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʧʨʘʚʜʳ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʥʝʧʨʘʚʜʳè (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 
3, ʩʪʨ. 309).

       ç...ɺʲ ʤʫʜʨʦʚʘʥiʠ ʩʳʥʦʚʲ ʚˌʢʘ ʩʝʛʦ ʚʠʜʥʳ ʜʚˌ ʤʳʩʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʷ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪʲ ʠʭʲ ʞʠʪʴ ʚʲ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʲ ʩʦ ʩʣˌʧʦʶ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʠʣʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚʲ, ʩʲ 
ʦʪʯʘʷʥʥʦʶ ʙʝʟʧʝʯʥʦʩʪʴʶ ʚʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʠ ʢʲ ʙʫʜʫʱʝʤʫ: ʧʝʨʚʘʷ ð ʯʪʦ ʤiʨʲ ʠʜʝʪʲ 
ʧʦ ʩʚʦʠʤʲ ʟʘʢʦʥʘʤʲ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʜʠʥʲ ʠʣʠ ʥˌʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚˌʢʲ ʥʘʧʨʘʩʥʦ 
ʫʩʠʣʠʚʘʣʠʩʴ ʙʳ ʜʘʪʴ ʩʝʡ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʤʘʰʠʥˌ ʞʝʣʘʝʤʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʝ; ʜʨʫʛʘʷ ð ʯʪʦ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʦ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʠʜʝʪʲ ʢʲ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʤʥʦʛʦ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʚʲ 
ʪʦʤʲ, ʢʘʢʲ ʫʜʘʨʷʝʰʴ ʥʠʯʪʦʞʥʳʤʲ ʚʝʩʣʦʤʲ ʪʚʦʠʤʲ ʧʦ ʰʠʨʦʢʦʡ ʨˌʢˌ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʙʝʟʲ ʪʦʛʦ ʪʝʯʝʪʲ ʠ ʚʩʝ ʧʦ ʥʝʡ ʧʣʳʚʫʱʝʝ ʚʣʝʯʝʪʲ ʢʲ ʤʦʨʶ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʲ ʨʘʟʥʘʛʦ ʨʦʜʘ...

       ɼʫʤʘʶʪʲ ʦʜʥʠʤʲ ʚʟʦʨʦʤʲ ʦʙʥʷʪʴ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʦ: ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʩʘʤʦʜʚʠʞʥʳʡ ʭʦʜʲ ʦʥʘʛʦ ʢʲ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ; ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʷʪʲ ʫʩʧˌʭʠ ʪ.ʥ. 
ʧʨʦʩʚˌʱʝʥiʷ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ; ʦʙˌʱʘʶʪʲ ʟʦʣʦʪʦʡ ʚˌʢʲ. ʀ ʪʘʤʲ, ʛʜˌ ʥʘʠʙʦʣˌʝ 
ʜʫʤʘʶʪʲ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʩiʝ ʜˌʣʘʝʪʩʷ ʠ ʩʜˌʣʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʠ ʤʝʥˌʝ ʚʩʝʛʦ ʟʘʙʦʪʷʪʩʷ 
ʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʠ ʠ ʧʨʦʩʚˌʱʝʥiʠ ʩʚʳʰʝ ð ʪʘʤʲ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʚʲ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʷʪʴ ʥʠ ʜʦʙʨʦʜˌʪʝʣʝʡ, ʥʠ ʥʨʘʚʦʚʲ, ʥʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚiʷ, ʥʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʧʦʨʦʢʠ 
ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʳ, ʨʘʩʧʨʠ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʳ, ʩʦʶʟʳ ʥʝʥʘʜʝʞʥʳ, ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʩʜˌʣʘʣʘʩʴ ʥʝ 
ʙʦʣˌʝ ʢʘʢʲ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪiʶ, ʠ ʧʦʟʥʘʥiʷ ð ʪʦʚʘʨʦʤʲ, ʢʥʠʛʠ ʠ ʟʨˌʣʠʱʘ 
ʥʘʧʦʣʥʝʥʳ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷʤʠ ʠ ʫʞʘʩʘʤʠ, ʢʘʢʲ ʪʝʤʥʠʮʳ ʠ ʤˌʩʪʘ ʢʘʟʥʝʡ. ʉʢʘʞʠʪʝ, 
ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʥʝʫʞʝʣʠ ʩiʝ-ʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʘʷ ʜʦʨʦʛʘ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʦʜʲ ʢʲ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʘ? ʀʣʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚʲ, ʥʝ ʩʫʪʴ ʣʠ ʵʪʦ ʨʘʩʧʫʪiʷ, ʜʝʙʨʠ, 
ʧʨʦʧʘʩʪʠ, ʫʢʣʦʥʝʥiʷ, ʟʘʙʣʫʞʜʝʥiʷ, ʧʘʜʝʥiʷ?è (ʀʟʜ. 1848 ʛ., ʪ. 2, ʩʪʨ. 143).

       ...ʂʘʢʦʡ ʥʳʥˌ ʠ ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ ʞʨʝʙiʡ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚʲ? ʂʘʢʦʚʲ ʩʫʜʲ ʠʟʨʝʢʘʝʤʲ 
ʤʳ ʥʘ ʩʝʙʷ ʠ ʥʘ ʥʘʰʠʭʲ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚʲ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʠʤʲ, ʯʪʦ 
ʥʘʰʠ ʚʨʝʤʝʥʘ ʥʝ ʩʫʪʴ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʚʷʪʳʭʲ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪiʝ ʠ ʥʨʘʚʳ ʦʪʮʦʚʲ ʥʘʰʠʭʲ 
ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟʲ ʥʘʩʣˌʜʥʠʢʦʚʲ; ʯʪʦ ʙˌʜʩʪʚiʷ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛiʷ 
ʥʝʚʠʥʥʳʷ ʞʝʨʪʚʳ ʚʦʩʭʠʱʝʥʳ ʦʪʲ ʩʨʝʜʳ ʣʫʢʘʚʩʪʚiʷ, ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝ ʫʩʢʦʨʠʣʠ, ʫʩʧˌʭʦʚʲ ʣʫʢʘʚʩʪʚiʷ, ð ʠ ʛʦʚʦʨʠʤʲ ʦ ʩʠʭʲ ʧʝʯʘʣʴʥʳʭʲ ʷʚʣʝʥiʷʭʲ ʩʲ 
ʪʘʢʠʤʲ ʫʯʘʩʪiʝʤʲ, ʢʘʢʲ ʦ ʥʦʯʥʳʭʲ ʧʨʠʟʨʘʢʘʭʲ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʜʥʷ?è (ʀʟʜ. 1873 ʛ., ʪ. 1, 
ʩʪʨ. 217-218).

       çɺʲ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʙʣʠʟʲ ʥʘʩʲ ʥʝ ʫʤʥʦʞʘʶʪʩʷ ʣʠ ʫʩʪʘ, ʛʣʘʛʦʣʶʱiʷ ʩʫʝʪʫ ʚʲ 
ʟʘʙʚʝʥiʠ ɹʦʛʘ ʠ ɽʛʦ ʟʘʧʦʚˌʜʝʡ? ʅʝ ʛʣʘʛʦʣʶʪʲ ʣʠ ʦʥʠ ʯʘʩʪʦ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʚʲ ʙʝʩˌʜʘʭʲ, ʥʘ ʟʨˌʣʠʱʘʭʲ, ʚʲ ʢʥʠʛʘʭʲ?

       ɼˌʣʦ ʩʫʝʪʳ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʪˌʤʲ, ʯʪʦ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪʩʷ ʚʥʠʤʘʥiʝ ʢʲ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, 
ʟʘʛʣʫʰʘʝʪʩʷ ʚʢʫʩʲ ʢʲ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʠ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢʲ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ: 
ʧʣˌʥʷʶʪʩʷ ʠʟʷʱʥʳʤʲ, ʠʱʫʪʲ ʧʨiʷʪʥʘʛʦ ʩʲ ʦʭʣʘʞʜʝʥiʝʤʲ ʢʲ ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʠ 
ʜʦʙʨʦʤʫ; ʙʦʣˌʝ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʠʛʨʦʡ, ʯˌʤʲ ʩʣʫʰʘʶʪʲ ʨʘʟʩʫʜʢʘ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ. ʅʦ ʪʦʣʴʢʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʠ ʜʦʙʨʦʝ, ʢʘʢʲ 
ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʦʝ ʠ ʩʨʦʜʥʦʝ, ʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʲ ʜʫʰˌ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʫʩʣʘʞʜʝʥiʝ; ʘ 



ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʢʘʢʲ ʪʣˌʥʥʦʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʝʝ. ʇʨiʷʪʥʦʝ, ʥʝ 
ʫʧʨʦʯʝʥʥʦʝ ʠʩʪʠʥʥʳʤʲ ʠ ʜʦʙʨʳʤʲ, ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪʲ ʙʳʪʴ ʧʨiʷʪʥʳʤʲ ʧʨʠ 
ʧʦʚʪʦʨʝʥiʠ ʠ ʧʨʝʩʳʱʝʥiʠ, ʦʪʩʶʜʘ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʘʷ ʞʘʞʜʘ ʥʦʚʘʛʦ: 
ʩʪʨʘʩʪʠ ʧʨʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥiʠ ʚʦʞʞʝʡ ʨʘʟʩʫʜʢʘ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʣʝʛʢʦ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚʲ ʙˌʰʝʥʥʳʭʲ ʢʦʥʝʡ. ɼˌʣʦ ʩʫʝʪʳ, ʧʦʣʫʯʠʚʲ ʩʠʣʫ, ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʦʜʥʠʭʲ ʟʘʙʘʚʘʭʲ, ʥʦ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʲ, ʙʦʣʴʰʝ ʠʣʠ 
ʤʝʥʴʰʝ, ʩʢʦʨˌʝ ʠʣʠ ʤʝʜʣʝʥʥˌʝ, ʧʦʜʘʝʪʩʷ ʚʧʝʨʝʜʲ. ʂʫʜʘ? ʕʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤʲ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʚʲ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʫ ʩʳʥʦʚʲ ʯʫʞʜʳʭʲ. ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʫ ʥʠʭʲ ʫʩʪʘ, 
ʛʣʘʛʦʣʶʱiʷ ʩʫʝʪʫ, ʩʧʝʨʚʘ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʩʫʝʪʫ ʧʨiʷʪʥʫʶ, ʧʦʪʦʤʲ ʥʝʩʢʨʦʤʥʫʶ, ʧʦʪʦʤʲ 
ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʧʦʪʦʤʲ ʷʚʥʦ ʧʦʨʦʯʥʫʶ, ʥʘʢʦʥʝʮʲ ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʫʶ. ɺʟʚʦʣʥʦʚʘʣʠ ʫʤʳ: ʚʳʟʚʘʣʠ, ʧʦʦʱʨʠʣʠ, ʜʘʞʝ ʚʥʦʚʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠ 
ʣʶʜʝʡ, ʠʭʲ ʞʝ ʜʝʩʥʠʮʘ ð ʜʝʩʥʠʮʘ ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʠ ʪʘʢʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ 
ʚʦʜʳ ʤʥʦʛʠ, ʧʦʪʦʤʲ ʟʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʜʤʳʚʘʝʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʚʩʷʢʘʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʠ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥiʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʠ ʯʘʩʪʥʘʛʦ. ʊʘʢʲ ʫ ʩʳʥʦʚʲ 
ʯʫʞʜʳʭʲ. ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʣʠ ʤʳ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳ?è (ʀʟʜ. 1873 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 229-230).

       çɿʝʤʣʝʜˌʣʴʮʳ ʥʘ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʭʲ ʧʦʣʷʭʲ ʚʜʘʣʠ ʦʪʲ ʩʪʦʣʠʮʲ ʩˌʶʪʲ ʩˌʤʝʥʘ 
ʩʚʦʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʙʨʘʪʴ ʦʪʲ ʥʠʭʲ ʥʘʩʫʱʥʳʡ ʭʣˌʙʲ; ʥʦ ɹʦʛʲ ʜʘʝʪʲ ʠʟʙʳʪʦʢʲ ʧʣʦʜʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʭʦʜʠʪʲ ʩʝʣʝʥiʷ, ʧʠʪʘʝʪʲ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʚʦʩʭʦʜʠʪʲ ʥʘ ʪʨʘʧʝʟʫ ʮʘʨʝʚʫ. 
ʇʦʜʦʙʥʦ ʩʝʤʫ ʩˌʡʪʝ ʩʣʦʚʦ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʧʨʘʚʜʳ ð ʢʪʦ ʤʦʞʝʪʲ ð ʥʘ ʙʦʣʴʰʦʤʲ, ʘ 
ʜʨʫʛiʝ ð ʥʘ ʤʘʣʦʤʲ ʧʦʣˌ; ʧʦʦʱʨʷʡʪʝ ʢʲ ʩʝʤʫ ʜʨʫʛʴ ʜʨʫʛʘ; ʧʦʩˌʚʲ ʤʦʞʝʪʲ 
ʩʜˌʣʘʪʴʩʷ ʦʙʰʠʨʥʳʤʲ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʲ. ʆʪʲ ʨʝʚʥʦʩʪʥʘʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥiʷ ʚʲ 
ʦʙʱʝʩʪʚˌ ʩʣʦʚʲ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʧʨʘʚʜʳ ʜʦʣʞʝʥʲ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʧʣʦʜʲ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ʟʜʨʘʚʦʤʳʩʣiʷ ʠ ʧʨʘʚʜʦʣʶʙiʷ, ʘ ʦʪʲ ʩʝʛʦ ʦʙʠʣiʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʤʠʨʘ ʠ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ; ʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪʲ ʜʦʙʨʳʡ ʜʘʨʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ ʮʘʨʶ, ʧʝʢʫʱʝʤʫʩʷ ʦ 
ʙʣʘʛˌ ʠʭʲ, ʩʦʜˌʡʩʪʚiʝ ʝʛʦ ʧʦʜʚʠʛʫ ʚʲ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥiʠ ʮʘʨʩʪʚʘ...

       ʇʨʠʚʳʯʢʘ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʤʝʪʘʪʴ ʩʣʦʚʦ ʥʘ ʚˌʪʝʨʲ, ʢʲ ʩʦʞʘʣˌʥiʶ, ʦʯʝʥʴ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ, ʥʝ ʜʘʝʪʴ ʥʘʤʲ ʧʨʠʤˌʪʠʪʴ, ʢʘʢʦʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ ʯʘʩʪʦ ʨʘʩʪʦʯʘʝʤʲ 
ʙʝʟʲ ʧʦʣʴʟʳ ʠʣʠ ʩʦ ʚʨʝʜʦʤʲ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʜʣʷ ʙʣʠʞʥʠʭʲ... ʂʘʢʦʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ 
ʨʘʩʪʦʯʘʝʪʲ ʯʝʣʦʚˌʢʲ, ʢʘʢʦʡ ʚʳʩʦʢiʡ ʜʘʨʲ ʧʦʚʝʨʛʘʝʪʲ ʠ ʧʦʧʠʨʘʝʪʲ, ʢʘʢʫʶ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʫʶ ʠ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʫʶ ʩʠʣʫ ʜˌʣʘʝʪʲ ʙʝʟʜˌʡʩʪʚʝʥʥʦʶ ʠ 
ʤʝʨʪʚʦʶ ʠʣʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚʲ, ʟʣʦʪʚʦʨʥʦʶ, ʢʦʛʜʘ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪʲ ʩʣʦʚʦ ʥʝ ʜʣʷ ʠʩʪʠʥʳ, 
ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʠ, ʥʦ ʥʘ ʧʨʘʟʜʥʦʩʣʦʚiʝ, ʥʘ ʩʨʘʤʦʩʣʦʚiʝ, ʥʘ ʣʦʞʴ, ʥʘ ʦʙʤʘʥʲ, ʥʘ 
ʢʣʝʚʝʪʫ, ʥʘ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥiʝ ʢʣʷʪʚʳ, ʥʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥiʝ ʟʣʦʤʫʜʨiʷ. ʅʝ ʙʫʜʴʪʝ ʢʲ 
ʩʝʤʫ ʥʝʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳ ʠʣʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳ, ʯʪʫʱiʷ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʩʣʦʚʘ; ʨʝʚʥʫʡʪʝ ʦ 
ʥʝʤʲ; ʦʜʫʰʝʚʣʷʡʪʝ ʠ ʚʦʦʨʫʞʘʡʪʝ ʚʘʰʝ ʩʣʦʚʦ ʠʩʪʠʥʦʶ ʠ ʧʨʘʚʜʦʶ ʠ, ʜˌʡʩʪʚʫʷ 
ʠʤʲ ʚˌʨʥʦ ʠ ʪʚʝʨʜʦ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʡʪʝ ʨʘʟʣʠʪiʷ ʛʣʘʛʦʣʦʚʲ ʧʦʪʦʧʥʳʭʲ (ʇʩ. 51, 6).

       ɹʣʠʟʲ ʧʫʪʠ ʩʣʦʚʘ ʧʨʘʚʜʳ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠʤˌʪʥʳ ʜʚʘ ʨʘʩʧʫʪiʷ: ʥʘ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥˌ ð ʣʝʩʪʴ, ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ð ʟʣʦʨˌʯiʝ. ʆʜʠʥʲ ʛʦʚʦʨʠʪʲ: çʅʘʜʦʙʥʦ ʩʲ ʙʣʠʞʥʠʤʠ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʧʨiʷʪʥʳʤʲ ʜʣʷ ʥʠʭʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʲ ʚʳʩʰʠʤʠè, ð ʠ 
ʚʩʣˌʜʩʪʚiʝ ʩʝʛʦ ʣʴʩʪʠʪʲ. ɼʨʫʛʦʡ ʛʦʚʦʨʠʪʴ: çʅʘʜʦʙʥʦ ʯʝʨʥʦʝ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʯʝʨʥʳʤʲè, 
ð ʠ ʧʦʜʲ ʵʪʠʤʲ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤʲ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʟʣʦʨˌʯiʶ. ʅʠ ʪʦʪʲ, ʥʠ ʜʨʫʛʦʡ ʥʝ ʥʘ 
ʧʨʘʚʦʤʲ ʧʫʪʠ ð ʦʙʘ ʥʘ ʨʘʩʧʫʪiʷʭʲ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʥʝ ʚʝʜʫʪʲ ʢʲ ʜʦʙʨʫ...



       ɿʣʦʨˌʯiʝ, ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʥˌʢʦʪʦʨʳʝ ʜʫʤʘʶʪʲ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʟʣʦ, ð ʥʝʚˌʨʥʦʝ ʜʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʚʨʘʯʝʚʩʪʚʦ. ɿʣʦ ʥʝ ʠʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʟʣʦʤʲ, ʘ ʜʦʙʨʦʤʲ. ʂʘʢʲ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʥʫʶ 
ʦʜʝʞʜʫ ʥʝʣʴʟʷ ʯʠʩʪʦ ʚʳʤʳʪʴ ʛʨʷʟʥʦʶ ʚʦʜʦʡ, ʪʘʢʲ ʦʧʠʩʘʥiʷʤʠ ʧʦʨʦʢʘ, ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʥʝʯʠʩʪʳʤʠ ʠ ʩʤʨʘʜʥʳʤʠ, ʢʘʢʲ ʦʥʲ ʩʘʤʲ, ʥʝʣʴʟʷ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʦʪʲ ʧʦʨʦʢʘ. 
ʋʤʥʦʞʝʥiʝ ʧʨʝʜʲ ʛʣʘʟʘʤʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥiʡ ʧʦʨʦʢʘ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷ 
ʫʤʝʥʴʰʘʝʪʲ ʫʞʘʩʲ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷ ʠ ʦʪʚʨʘʱʝʥiʷ ʦʪʲ ʧʦʨʦʢʘ, ʠ ʧʦʨʦʯʥʳʡ ʧʨʠ ʚʠʜˌ 
ʪʘʢʠʭʲ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥiʡ ʛʦʚʦʨʠʪʲ: çʅʝ ʷ ʦʜʠʥʲ, ʪʘʢʠʭʲ ʤʥʦʛʦ: ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʩʪʳʜʥʦè. 
ʋʢʘʞʠʪʝ ʥʘ ʪʝʤʥʳʡ ʦʙʨʘʟʲ ʧʦʨʦʢʘ, ʥʝ ʪʝʨʟʘʷ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʦʩʢʦʨʙʣʷʷ ʚʢʫʩʘ 
ʯʨʝʟʤˌʨʥʳʤʲ ʦʙʥʘʞʝʥiʝʤʲ ʝʛʦ ʛʥʫʩʥʦʩʪʝʡ; ʘ ʩʲ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝ 
ʜʦʙʨʦʜˌʪʝʣʴ ʚʲ ʝʷ ʥʝʧʦʜʜˌʣʴʥʦʡ ʠʩʪʠʥˌ, ʚʲ ʝʷ ʯʠʩʪʦʤʲ ʩʚˌʪˌ, ʚʲ ʝʷ 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʡ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ, ʚʲ ʝʷ ʯʫʜʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪˌ...è (ʀʟʜ. 1873 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 304-
305).

       ç...ʆʪʢʨʳʚʘʪʴ ʠ ʦʙʣʠʯʘʪʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʣʝʛʯʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ. ʅʝʩʯʘʩʪiʝ 
ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦʛʨˌʰʥʦʩʪʝʡ ʠ ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʝʡ, 
ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʦʝ ʥʝ ʦʜʥʠʤʲ ʫʞʝ ʚˌʢʦʤʲ, ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪʲ ʩʠʣʳ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥiʷ. ʇʦʩʝʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʦʟʩʪʘʚʘʪʴ ʥʝ ʚʜʨʫʛʴ ʧʨʦʪʠʚʫ ʚʩˌʭʲ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚʲ, ʥʦ ʚʲ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʦʪʠʚʲ ʙʦʣˌʝ ʚʨʝʜʥʳʭʲ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥiʷ ʥʝ ʚʜʨʫʛʲ ʚʩʝʧʦʪʨʝʙʥʳʷ, ʥʦ ʩʧʝʨʚʘ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʦʪʨʝʙʥʳʷ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʷè (çʇʠʩʴʤʦ ʢʲ ʧʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫ ʀʥʥʦʢʝʥʪiʶ 
ʂʘʤʯʘʪʩʢʦʤʫ, ʙʳʚʰʝʤʫ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ ʚʲ ʄʦʩʢʚˌè, çʈʫʩʩʢiʡ ʘʨʭʠʚʲè, 1881 ʛ., ʪ. 2, 
ʩʪʨ. 28).

       ç...ʋʩʠʣʝʥʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥiʝ ʢʲ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥiʷʤʲ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ, ʥʦ 
ʥʝʦʧʳʪʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʣʦʚʘ ʠ ʛʣʘʩʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭʲ 
ʚʦʟʟʨˌʥiʡ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʯʪʦ ʪʨʫʜʥʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʥʘʡʪʠ ʠ ʦʪʜˌʣʠʪʴ ʣʫʯʰʝʝ ʠ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩiʝ ʢʲ ʝʜʠʥʩʪʚʫ. ɹʳʣʦ ʙʳ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʢʘʢʲ ʤʦʞʥʦ ʤʝʥˌʝ 
ʢʦʣʝʙʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʪʦʠʪʲ ʪʚʝʨʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʥiʝ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʲ ʨʘʟʨʫʰʝʥiʝ. 
ɹʦʛʴ ʜʘ ʧʨʦʩʚˌʪʠʪʲ ʪˌʭʲ, ʢʦʤʫ ʩʫʞʜʝʥʦ ʠʟʲ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟiʷ ʤʥˌʥiʷ ʠʟʚʣʝʯʴ 
ʪʚʝʨʜʫʶ ʠʩʪʠʥʫè (çʇʠʩʴʤʦ ʢʲ ʨʝʢʪʦʨʫ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ɼʫʭʦʚʥʦʡ ɸʢʘʜʝʤiʠ ʧʨʦʪ. ɸ.ɻ. 
ɻʦʨʩʢʦʤʫ ʦʪʲ 10 ʘʧʨ. 1867 ʛ.è, çʊʚʦʨʝʥiʷ ʩʚ. ʦʪʮʦʚʲè, ʠʟʜ. 1882 ʛ., ʢʥ. 4, ʩʪʨ. 432-
433).

       çʉʠʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥiʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥiʷ ʦʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʢʲ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪiʶ 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʨiʷʪʥʦ ʥʘʯʘʣʘʤʲ ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥiʷ ʠ ʤʦʞʝʪʴ ʦʙʝʟʩʠʣʠʪʴ 
ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʫʶ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʠʜʝʶ ʧʦʩʣʫʰʘʥiʷ...è (ʪʘʤʲ ʞʝ, ʩʪʨ. 437).

       çɼʫʭʲ ʧʦʨʠʮʘʥiʷ ʙʫʨʥʦ ʜʳʰʠʪʲ ʚʲ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʥʲ ʥʝ 
ʱʘʜʠʪʲ ʥʠ ʣʠʮʲ, ʥʠ ʟʚʘʥiʡ, ʥʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥiʡ, ʥʠ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʥʠ ʟʘʢʦʥʦʚʲ. ɼʣʷ ʯʝʛʦ 
ʵʪʦ? ɻʦʚʦʨʷʪʲ: ʜʣʷ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥiʷ... ɸ ʯʪʦ ʚʲ ʩʘʤʦʤʲ ʜˌʣˌ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ, ʝʩʣʠ 
ʚʩʝ ʙʫʜʝʪʲ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʦ ʠ ʚʩˌ ʙʫʜʫʪʲ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʳ ʧʦʨʠʮʘʥiʷʤʠ? ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʫʤʝʥʴʰʝʥiʝ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʠ ʢʦ ʚʩˌʤʲʫʚʘʞʝʥiʷ, ʜʦʚˌʨiʷ, ʥʘʜʝʞʜʳ. ʀʪʘʢʲ, ʩʦʟʠʜʘʝʪʲ ʣʠ 
ʜʫʭʲ ʧʦʨʠʮʘʥiʷ ʠʣʠ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪʴ?è (çʈˌʯʴ ʧʨʠ ʦʪʢʨʳʪiʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʣʶʙʠʪʝʣʝʡ 
ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ ʧʨʦʩʚʔʱʝʥiʷ ʚʲ ʄʦʩʢʚˌè).



       ʆʙʲ ʠʟʙʨʘʥiʠ ʩʫʜʝʡ ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʝʱʝ ʚʲ 1818 ʛ. (ʚʲ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʠʢʘʨiʡ ʉ.-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣiʠ) ʧʨʦʠʟʥʝʩʲ ʚʲ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤʲ ʂʘʟʘʥʩʢʦʤʲ ʩʦʙʦʨˌ 
ʩʣʦʚʦ, ʤʥʦʛiʷ ʤˌʩʪʘ ʢʦʝʛʦ ʠʤˌʶʪʲ ʧʨʷʤʦʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥiʝ ʠ ʢʲ ʥʦʚʳʤʲ ʩʫʜʘʤʲ, ʭʦʪʷ 
ʩʪʨʦʡ ʠʭʲ ʫʞʝ ʩʦʚʩˌʤʲ ʥʝ ʪʦʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʝʞʜʝ:

       ç...ʀʟʙʠʨʘʪʝʣʷʤʲ ʩʫʜʝʡ ʥʝ ʪʘʢʲ ʞʝ ʣʠ ʥʫʞʥʦ ʟʥʘʪʴ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʘʞʥʦʩʪʴ 
ʩʫʜʘ, ʢʘʢʲ ʠ ʩʘʤʳʤʲ ʩʫʜiʷʤʲ? ʀʟʙʨʘʥiʝ ʩʫʜʝʡ ʝʩʪʴ ʩˌʷʥiʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʧʣʦʜʲ ʚʲ ʩʫʜˌ; ʘ ʩʫʜʲ ʝʩʪʴ ʞʘʪʚʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʩˌʷʥʦ ʚʲ ʠʟʙʨʘʥiʠ ð 
ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʥʘʜˌʷʪʴʩʷ ʜʦʙʨʦʡ ʞʘʪʚʳ ʧʦʩʣˌ ʭʫʜʦʛʦ ʩˌʷʥiʷ ʠ ʤʦʞʝʪʲ ʣʠ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʦʝ 
ʩˌʷʥiʝ, ʢʦʛʜʘ ʩˌʷʪʝʣʴ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪʴ ʦ ʪʦʤʲ, ʯʪʦ ʩˌʝʪʲ? ʉˌʷʪʝʣʠ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʤʠʨʘ, ʥʝ 
ʧʦʩˌʷʪʴ ʙʳ ʚʘʤʲ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʠ ʨʘʟʜʦʨʘ, ʢʣʝʚʝʪʳ ʠ ʤʟʜʦʠʤʩʪʚʘ? ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ 
ʤʫʞʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʦʙʣʝʢʘʝʤʳʝ ʥʳʥˌ ʚʲ ʩʘʥʲ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʠ ʪʘʢʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ 
ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʝ ʩʫʜʴʷʤʠ ʙʫʜʫʱʠʭʲ ʩʫʜʝʡ! ɻʦʪʦʚʷʩʴ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʴ ʢʣʷʪʚʫ ʚʲ 
ʚˌʨʥʦʩʪʠ ʩʝʛʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʘʛʦ ʩʣʫʞʝʥiʷ ʚʘʰʝʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, 
ʨʘʟʩʤʦʪʨʠʪʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢʦʝ ʚʘʞʥʦʝ ʜˌʣʦ ʧʨʝʜʣʝʞʠʪʲ ʚʘʤʲ. ɺʠʜʠʪʝ, 
ʯʪʦ ʚʳ ʪʚʦʨʠʪʝ? (2 ʇʘʨ. 19, 6, 7).

       ...ʋʩʪʨʦʝʥiʝ ʩʫʜʘ ʯʨʝʟʲ ʠʟʙʨʘʥiʝ ʚʘʞʥˌʡʰʠʭʲ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʧʨʘʚʦʩʫʜiʷ ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟʲ ʚʘʞʥˌʡʰʠʭʲ ʜˌʣʲ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʭʲ; ʦʪʲ ʥʝʛʦ 
ʤʥʦʛʦ ʟʘʚʠʩʠʪʲ ʙʣʘʛʦ ʠʣʠ ʟʣʦ ʤʥʦʛʠʭʲ ʣʶʜʝʡ, ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠʣʠ ʥʝʩʪʨʦʝʥiʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʠʣʠ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʩʦʶʟʘ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤʲ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤʲ.

       ʉʫʜʲ ʝʩʪʴ ʦʛʨʘʜʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʣʠʯʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʘ ʩʫʜiʷ ʝʩʪʴ ʩʪʨʘʞʲ 
ʩʝʷ ʦʛʨʘʜʳ. ɹʝʟʲ ʩʫʜʘ ʚʩʷʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ʙʳʣʘ ʙʳ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʢʘʢʲ ʥˌʢʦʛʜʘ ʟʝʤʣʷ 
ʍʘʥʘʘʥʩʢʘʷ, ʟʝʤʣʝʶ ʧʦʷʜʘʶʱʝʶ ʞʠʚʫʱiʷ ʥʘ ʥʝʡ: ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʨʦʤˌ ʜʦʙʳʯʠ ʭʠʱʥʠʢʘ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʨʫʢʘ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʭʠʱʥʠʢʘ; ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʨʫʛʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʨʦʤˌ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʘʛʦ ʠ 
ʙʦʜʨʩʪʚʫʶʱʘʛʦ ʚʦʠʥʘ ʠʣʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʩʠʣʴʥʘʛʦ ʧʨʠʪˌʩʥʠʪʝʣʷ, ʜʦʢʦʣˌ ʦʥʲ ʥʝ 
ʚʩʪʨˌʪʠʣʩʷ ʩʲ ʩʠʣʴʥˌʡʰʠʤʲ... ʅʦ ʯʪʦ ʢʨˌʧʢʘʷ ʦʛʨʘʜʘ, ʝʩʣʠ ʩʪʨʘʞʲ ʝʷ 
ʥʝʥʘʜʝʞʝʥʲ! ʏʪʦ ʠ ʫʢʨˌʧʣʝʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʩʫʜʲ, ʝʩʣʠ ʚʲ ʥʝʤʲ ʜˌʡʩʪʚʫʝʪʲ 
ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʩʫʜiʷ! ʇʨʘʚʜʘ, ʟʘʢʦʥʲ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʲ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭʲ, ʥʦ ʠ 
ʜʣʷ ʩʫʜiʠ, ʜʘʙʳ ʚʨʘʟʫʤʣʷʣʲ ʝʛʦ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʣʲ ʠʤʲ; ʥʦ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ 
ʟʘʢʦʥʘ ʩʫʪʴ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʷ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʪʚʝʨʟʫʪʩʷ ʤʫʜʨʦʩʪʴʶ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʦʯʠ ʩʫʜiʠ. ɿʘʢʦʥʲ ʧʦʜʯʠʥʝʥʲ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ 
ʧʦʜʚʠʛʥʫʛʴʩʷ, ʯʪʦʙʲ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʧʨʠ ʩʝʙˌ ʩʫʜiʶ; ʥʦ ʩʫʜiʷ ʩʚʦʙʦʜʝʥʲ ʠ ʤʦʞʝʪʲ 
ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪʲ ʟʘʢʦʥʘ. ʂʘʢʲ ʠʩʢʫʩʥʳʡ ʣʦʚʝʮʲ ʠ ʭʠʪʨʳʭʲ ʟʚˌʨʝʡ ʫʣʦʚʣʷʝʪʴ, ʠ 
ʧʦʨʘʞʘʝʪʲ ʩʠʣʴʥʳʭʲ, ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʲ ʚʲ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʢʨʦʪʢʦʝ ʩʪʘʜʦ, ð ʪʘʢʲ 
ʠʩʢʫʩʥʳʡ ʩʫʜiʷ, ʧʨʦʩʪʠʨʘʷ ʤʫʜʨʫʶ ʩˌʪʴ ʟʘʢʦʥʥʘʛʦ ʠʟʳʩʢʘʥiʷ ʠ ʜˌʡʩʪʚʫʷ ʩʠʣʦʶ 
ʟʘʢʦʥʦʚʲ, ʠ ʫʣʦʚʣʷʝʪʲ ʢʦʚʘʨʥʳʭʲ, ʠ ʥʠʟʣʘʛʘʝʪʲ ʜʝʨʟʢʠʭʲ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚʲ, ʠ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪʲ ʚʲ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʦʙʨʳʭʲ ʛʨʘʞʜʘʥʲ; ʘ ʫ ʥʝʠʩʢʫʩʥʘʛʦ ʠʣʠ ʥʝʚʠʥʥʳʝ 
ʫʚʷʟʘʶʪʲ ʚʲ ʩˌʪʠ, ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʤʦʡ ʜʣʷ ʚʠʥʦʚʥʳʭʲ, ʠʣʠ ʚʠʥʦʚʥʳʝ ʨʘʩʪʦʨʛʘʶʪʲ ʝʝ. 
ʉʫʜiʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ, ʠʟʲʷʩʥʷʷ ʟʘʢʦʥʲ ʩʦʚˌʩʪʴʶ, ʜˌʣʘʝʪʲ ʜʦʙʨʦ ʠ ʥʝʚʠʥʥʦʤʫ, 
ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʲ, ʠ ʚʠʥʦʚʥʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʦʩʫʞʜʘʝʪʲ, ʧʨʝʩˌʢʘʷ ʜʣʷ ʦʜʥʦʛʦ 
ʟʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʲ ʧʨʝʪʝʨʧˌʚʘʣʲ, ʚʲ ʜʨʫʛʦʤʲ ð ʝʱʝ ʙʦʣˌʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʣʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʲ ʜˌʣʘʣʲ; ʘ ʩʫʜiʷ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʙˌʜʩʪʚʝʥʥˌʡʰʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ 



ʫʤʥʦʞʘʝʪʲ ʟʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʝʥʲ ʙʳʣʲ ʠʩʪʨʝʙʣʷʪʴ ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʫʤʝʥʴʰʘʪʴ...

       ʅʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ ʙʣʘʛʦʤʲ ʯʘʩʪʥʳʭʲ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʙʝʟʲ 
ʦʙʱʘʛʦ, ʩʫʜʲ ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ ʦʨʫʜiʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʠ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥiʷ. ʉʫʜiʷ, ʢʘʢʲ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʜʦʣʞʝʥʲ 
ʦʙʥʠʤʘʪʴ ʠ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʤʳʩʣʴʶ ʚʝʩʴ ʩʦʩʪʘʚʲ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʦʣʞʝʥʲ ʧʦʩʪʠʛʘʪʴ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʩʝʛʦ ʤʥʦʛʦʯʣʝʥʦʚʥʘʛʦ ʪˌʣʘ ʚʲ ʩʘʤʦʤʲ ʦʩʥʦʚʘʥiʠ ʦʥʘʛʦ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ 
ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝʤʲ ʠʭʲ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟiʠ, ʜʘʙʳ ʤʦʛʴ ʙʳʪʴ ʥʘʜʝʞʥʳʤʲ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤʲ ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʨʘʯʦʤʲ ʝʛʦ ʙʦʣˌʟʥʝʡ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʙʳʚʘʝʤʲ ʦʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʳ ʚʲ ʠʟʙʨʘʥiʠ 
ʚʨʘʯʘ ʠ ʜʣʷ ʣʝʛʢʦʡ ʙʦʣˌʟʥʠ ʜʘʞʝ ʤʘʣˌʡʰʘʛʦ ʠʟʲ ʯʣʝʥʦʚʲ ʥʘʰʝʛʦ ʪˌʣʘ, ʢʘʢʘʷ 
ʦʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʪʨʝʙʥʘ... ɺʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʪʚʦʨʠʪʝ.

       ʆʨʫʜiʝ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥiʷ ʜʣʷ ʮˌʣʘʛʦ ʪˌʣʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʯʣʝʥʦʚʲ ʝʛʦ ʝʩʪʴ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʦʨʫʜiʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʘ ʠ ʩʝʨʜʮʝ 
ʩʝʛʦ ʪˌʣʘ. ʀ ʚʩˌ ʯʣʝʥʳ ʪˌʣʘ ʩʦʝʜʠʥʝʥʳ ʩʦ ʛʣʘʚʦʶ ʠ ʧʦʢʦʨʝʥʳ ʝʡ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪʴ 
ʝʷ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʤʫ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ ʥʘʜʲ ʧʨʦʯʠʤʠ? ɺʩˌ ʦʥʠ ʧʦʯʝʨʧʘʶʪʴ ʩʠʣʫ ʞʠʟʥʠ 
ʦʪʲ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʩʝʨʜʮʘ; ʥʦ ʥʝ ʚʘʞʥˌʡʰiʝ ʣʠ ʪˌ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʙʫʜʫʯʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤʠ 
ʧʨʝʝʤʥʠʢʘʤʠ ʝʷ, ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʝʝ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʩʦʩʪʘʚʫ? ʉʫʜiʷ ʝʩʪʴ ʦʢʦ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʘʙʳ ʥʘʜʟʠʨʘʪʴ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥiʝ ʚʩʝʛʦ ʪˌʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʢʘʞʜʘʛʦ ʠʟʲ ʯʣʝʥʦʚʲ ʝʛʦ; ʝʷ ʤʳʰʮʲ, ʜʘʙʳ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʠʭʲ ʚʲ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ 
ʜʚʠʞʝʥiʝ; ʝʷ ʨʫʢʠ, ʜʘʙʳ ʧʨʦʩʪʠʨʘʪʴ ʝʝ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥiʷ ʠʭʲ. ʆʥʲ ʝʩʪʴ ʧʨʝʝʤʥʠʢʲ ʠ 
ʩʦʧʨʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʪʝʢʫʱʝʡ ʦʪʴ ʩʝʨʜʮʘ ʚʦ ʚʩʝ ʪˌʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ð ʣʶʙʚʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʢʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʲ. ʅʦ ʢʘʢʦʡ ʙʫʜʝʪʲ ʩʦʶʟʲ ʛʣʘʚʳ ʠʣʠ ʩʝʨʜʮʘ ʩʲ 
ʮˌʣʳʤʲ ʩʦʩʪʘʚʦʤʲ ʪˌʣʘ, ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ð ʩʲ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤʲ, ʝʩʣʠ ʪʫʩʢʣʦʝ ʠʣʠ 
ʧʦʤʝʨʢʰʝʝ ʦʥʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪʲ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʛʣʘʚˌ ʥʠ ʩʦʩʪʦʷʥiʷ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʤʲ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʯʣʝʥʳ, ʥʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʠʤʲ ʫʛʨʦʞʘʶʪʲ? ɽʩʣʠ ʨʘʟʩʣʘʙʣʝʥʥʘʷ 
ʤʳʰʮʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪʲ ʧʦʜʳʤʘʪʴ ʪʷʞʝʩʪʠ ʯʣʝʥʦʚʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʨʝʟʲ ʥʝʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʧʨʠʚʦʜʠʤʳ ʚʲ ʜʚʠʞʝʥiʝ, ʠʣʠ ʙʫʜʝʪʲ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟʧʦʨʷʜʦʯʥʳʷ 
ʩʦʜʨʦʛʘʥiʷ? ɽʩʣʠ ʨʫʢʘ, ʧʦ ʚʦʣˌ ʛʣʘʚʳ ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʘʷ ʧʦʢʨʳʚʘʪʴ ʠ ʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʯʣʝʥʳ, ʙʫʜʝʪʲ ʠʭʲ ʦʙʥʘʞʘʪʴ ʠ ʪʝʨʟʘʪʴ? ɽʩʣʠ ʦʨʫʜiʷ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʙʫʜʫʪʲ ʧʨʝʛʨʘʞʜʘʪʴ ʠʭʲ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʳʷ ʚʣiʷʥiʷ, ʘ ʥʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʧʦ 
ʚʩʝʤʫ ʩʦʩʪʘʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ɺʘʤʲsp;   ʆʨʫʜiʝ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥiʷ ʜʣʷ ʮˌʣʘʛʦ ʪˌʣʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʯʣʝʥʦʚʲ ʝʛʦ ʝʩʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʦʨʫʜiʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʘ ʠ ʩʝʨʜʮʝ ʩʝʛʦ ʪˌʣʘ. ʀ ʚʩˌ ʯʣʝʥʳ ʪˌʣʘ ʩʦʝʜʠʥʝʥʳ ʩʦ ʛʣʘʚʦʶ ʠ 
ʧʦʢʦʨʝʥʳ ʝʡ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪʴ ʝʷ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʤʫ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ ʥʘʜʲ ʧʨʦʯʠʤʠ? ɺʩˌ 
ʦʥʠ ʧʦʯʝʨʧʘʶʪʴ ʩʠʣʫ ʞʠʟʥʠ ʦʪʲ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʩʝʨʜʮʘ; ʥʦ ʥʝ ʚʘʞʥˌʡʰiʝ ʣʠ ʪˌ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʙʫʜʫʯʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤʠ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘʤʠ ʝʷ, ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʝʝ ʧʦ 
ʚʩʝʤʫ ʩʦʩʪʘʚʫ? ʉʫʜiʷ ʝʩʪʴ ʦʢʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʘʙʳ ʥʘʜʟʠʨʘʪʴ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥiʝ 
ʚʩʝʛʦ ʪˌʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʢʘʞʜʘʛʦ ʠʟʲ ʯʣʝʥʦʚʲ ʝʛʦ; ʝʷ ʤʳʰʮʲ, ʜʘʙʳ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ 
ʠʭʲ ʚʲ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥiʝ; ʝʷ ʨʫʢʠ, ʜʘʙʳ ʧʨʦʩʪʠʨʘʪʴ ʝʝ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥiʷ ʠʭʲ. 
ʆʥʲ ʝʩʪʴ ʧʨʝʝʤʥʠʢʲ ʠ ʩʦʧʨʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʪʝʢʫʱʝʡ ʦʪʴ ʩʝʨʜʮʘ ʚʦ 
ʚʩʝ ʪˌʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð ʣʶʙʚʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʢʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʲ. ʅʦ ʢʘʢʦʡ ʙʫʜʝʪʲ ʩʦʶʟʲ 
ʛʣʘʚʳ ʠʣʠ ʩʝʨʜʮʘ ʩʲ ʮˌʣʳʤʲ ʩʦʩʪʘʚʦʤʲ ʪˌʣʘ, ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ð ʩʲ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦʤʲ, ʝʩʣʠ ʪʫʩʢʣʦʝ ʠʣʠ ʧʦʤʝʨʢʰʝʝ ʦʥʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪʲ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʛʣʘʚˌ ʥʠ 
ʩʦʩʪʦʷʥiʷ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʯʣʝʥʳ, ʥʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʠʤʲ 
ʫʛʨʦʞʘʶʪʲ? ɽʩʣʠ ʨʘʟʩʣʘʙʣʝʥʥʘʷ ʤʳʰʮʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪʲ ʧʦʜʳʤʘʪʴ ʪʷʞʝʩʪʠ ʯʣʝʥʦʚʲ, 



ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʨʝʟʲ ʥʝʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʨʠʚʦʜʠʤʳ ʚʲ ʜʚʠʞʝʥiʝ, ʠʣʠ ʙʫʜʝʪʲ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟʧʦʨʷʜʦʯʥʳʷ ʩʦʜʨʦʛʘʥiʷ? ɽʩʣʠ ʨʫʢʘ, ʧʦ ʚʦʣˌ ʛʣʘʚʳ 
ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʘʷ ʧʦʢʨʳʚʘʪʴ ʠ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʯʣʝʥʳ, ʙʫʜʝʪʲ ʠʭʲ ʦʙʥʘʞʘʪʴ ʠ ʪʝʨʟʘʪʴ? 
ɽʩʣʠ ʦʨʫʜiʷ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʙʫʜʫʪʲ ʧʨʝʛʨʘʞʜʘʪʴ ʠʭʲ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʳʷ 
ʚʣiʷʥiʷ, ʘ ʥʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʩʦʩʪʘʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ɺʘʤʲ, ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʠ, 
ʧʨʝʜʣʝʞʠʪʲ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ ʠʟʙʨʘʥiʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʷ ʦʨʫʜiʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʝʡ ʪʘʢʦʚʳʤʠ ʝʱʝ ʧʨʝʞʜʝ ʩʘʤʠʭʲ ʩʝʙʷ ʚʲ ʩʘʤʦʤʲ ʠʟʙʨʘʥiʠ; 
ʚʘʰʝ ʜˌʣʦ ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʝʪʲ ʝʩʣʠ ʥʝ ʫʢʨˌʧʠʪʴ ʫʞʝ ʪˌʩʥˌʡʰiʡ ʩʦʶʟʲ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩʲ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤʲ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤˌʨˌ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʲ ʩʦʭʨʘʥʝʥiʶ ʝʛʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤʲ ʠ ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʳʤʲ ð ʩʦʶʟʲ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʞʜˌʣʝʥʥʳʡ, ʥʦ ʪˌʤʲ ʙʦʣˌʝ 
ʜʨʘʛʦʮˌʥʥʳʡ ʚʲ ʥʘʰʝʤʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚˌ, ʯˌʤʲ ʦʯʝʚʠʜʥˌʝ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʦʥʲ ʥʘ 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʫʢʨʘʰʘʝʪʩʷ ʜʦʚˌʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʢʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʲ, ʢʘʢʲ 
ʩʚʠʜˌʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪʲ ʩʘʤʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠʟʙʨʘʥiʷ ʚʘʤʲ ʜʘʨʦʚʘʥʥʦʝ... ɺʘʤʲ, ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʠ, 
ʧʨʝʜʣʝʞʠʪʲ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʩiʶ ʚʳʩʦʢʫʶ ʜʦʚˌʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʦʛʦʨʯʠʪʴ ʩiʶ ʜʝʨʞʘʚʥʫʶ 
ʣʶʙʦʚʴ. ɺʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʪʚʦʨʠʪʝè (ʀʟʜ. 1877 ʛ., ʪ. 1, ʩʪʨ. 250-254).

       çʇʦʧʝʯʝʥiʝ ʦʙʲ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚˌ ʪʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘʢʘʟʘʥiʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʢʲ ʮˌʣʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭʲ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʜˌʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʧʦʧʦʣʟʥʦʚʝʥiʷʤʲ ʢʲ ʧʨʦʩʪʫʧʢʘʤʲ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷʤʲ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʩʲ ʪˌʤʲ ʚʤˌʩʪˌ 
ʫʤʷʛʯʘʣʘ ʧʨʘʚʦʩʫʜiʝ ʢʨʦʪʦʩʪiʶ, ʢʦʩʥʫʚʰʠʩʴ ʧʨʝʜˌʣʦʚʲ ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ ʚˌʜʦʤʩʪʚʘ, 
ʧʦʨʦʜʠʣʦ ʚʦʧʨʦʩʲ: ʢʘʢʦʝ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʚʦʟʟʨˌʥiʝ ʥʘ ʪˌʣʝʩʥʳʷ 
ʥʘʢʘʟʘʥiʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ?

       ʇʨʠ ʨʘʟʩʤʦʪʨˌʥiʠ ʩʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʜʦʙʥʦ ʠʤˌʪʴ ʚʲ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ 
ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʩʦʟʠʜʘʣʲ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʘ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʉʠʣʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʛʦ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʘʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʆʥʲ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʷʝʪʲ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʠ ʚʥˌʰʥʶʶ ʞʠʟʥʴ 
ʯʝʣʦʚˌʢʦʚʲ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʩʠʣʦʶ ʚʥˌʰʥʷʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʲ 
ʧʦʨʷʜʦʢʲ ʠ ʦʭʨʘʥʠʪʴ ʚʲ ʧʦʨʷʜʢˌ ʯʘʩʪʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚˌʢʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

       ʀ ʧʦʩʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪʲ ʩʣˌʜʦʚʘʪʴ ʚʳʩʦʢʠʤʲ ʧʨʘʚʠʣʘʤʲ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ, ʘ ʠʤˌʝʪʲ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʯʨʝʟʲ ʪʦ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤʲ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ. ʅʘʧʨʠʤˌʨʲ, ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪʲ: ʭʦʪʷʱʝʤʫ ʩʫʜʠʪʠʩʷ ʩʲ ʪʦʙʦʶ ʠ 
(ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʚʲ ʩʫʜˌ) ʨʠʟʫ ʪʚʦʶ ʚʟʷʪʠ, ʦʪʧʫʩʪʠ ʝʤʫ ʠ ʩʨʘʯʠʮʫ. ʅʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʦʤʫ: ʦʪʜʘʡ ʛʨʘʙʠʪʝʣʶ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʦʪʥʷʪʦ ʫ ʪʝʙʷ. ʉʲ ʪʘʢʠʤʲ ʧʨʘʚʠʣʦʤʲ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʫʩʪʦʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʲ 
ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʝʩʪʴ ʠ ʜʦʙʨʳʝ, ʠ ʟʣʳʝ. ʆʥʦ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʛʦʚʦʨʠʪʲ ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʦʤʫ: 
ʠʜʠ ʚʲ ʩʫʜʲ; ʧʦ ʩʫʜʫ ʛʨʘʙʠʪʝʣʴ (ʭʠʪʨʳʡ ʠʣʠ ʥʘʛʣʳʡ) ʜʦʣʞʝʥʲ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ 
ʦʪʥʷʪʦʝ, ʠ ʙʳʪʴ ʦʙʣʠʯʝʥʲ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʲ.

       ɺʦʪʲ ʠʟʨʝʯʝʥiʝ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ ʥʘʢʘʟʘʥiʡ, ʦʧʨʝʜˌʣʝʥʥʳʭʲ 
ʚʲ ʟʘʢʦʥˌ ʄʦʠʩʝʝʚʦʤʲ: çʉʣʳʰʘʩʪʝ, ʷʢʦ ʨˌʯʝʥʦ ʙʳʩʪʴ: ʦʢʦ ʟʘ ʦʢʦ, ʠ ʟʫʙʲ ʟʘ ʟʫʙʲ. 
ɸʟʲ ʞʝ ʛʣʘʛʦʣʶ ʚʘʤʲ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʠʪʠʩʷ ʟʣʫè (ʄʘʪʝ. 5, 38-39). ʊʦ ʝʩʪʴ: ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ 
ʄʦʠʩʝʝʚʫ, ʚʳʢʦʣʦʚʰiʡ ʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʛʣʘʟʲ ʜʦʣʞʝʥʲ ʙʳʪʴ ʥʘʢʘʟʘʥʲ ʚʳʢʦʣʦʪiʝʤʲ 
ʛʣʘʟʘ, ʚʳʙʠʚʰiʡ ʟʫʙʲ ð ʚʳʙʠʪiʝʤʲ ʟʫʙʘ; ʥʦ ʚʳ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʫʡʪʝ 
ʜˌʣʘʶʱʝʤʫ ʚʘʤʲ ʟʣʦ, ʥʝ ʚʦʟʜʘʚʘʡʪʝ ʦʙʠʜʦʶ ʟʘ ʦʙʠʜʫ, ʪʝʨʧʠʪʝ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦ, 



ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʡʪʝ ɹʦʛʫ ʦʪʤʱʝʥiʝ. ʀ ʚʦʪʲ ʦʧʷʪʴ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ 
ʩʣˌʜʦʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʥʝ ʢʦʜʝʢʩʲ ʫʛʦʣʦʚʥʳʡ 
ʠʩʧʨʘʚʣʷʝʪʲ, ʥʝ ʦ ʪʦʤʲ ʛʦʚʦʨʠʪʲ, ʯʪʦʙʲ ʠʟʤˌʥʠʪʴ ʨʦʜʲ ʠ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ, ʆʥʲ 
ʧʨʝʧʦʜʘʝʪʲ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʟʘʢʦʥʲ ð ʪʝʨʧˌʪʴ ʠ ʥʝ ʜʦʤʦʛʘʪʴʩʷ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ ʟʘ ʦʙʠʜʫ.

       ʀʪʘʢʲ, ʚʦʧʨʦʩʲ ʦʙʲ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥiʠ ʠʣʠ ʥʝʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥiʠ ʪˌʣʝʩʥʘʛʦ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ ʚʲ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚˌ ʩʪʦʠʪʲ ʚʲ ʩʪʦʨʦʥˌ ʦʪʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪʴ 
ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪʴ ʩʝʛʦ ʨʦʜʘ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ, ʥʘʭʦʜʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ ʙʦʣˌʝ ʢʨʦʪʢiʝ ʨʦʜʳ 
ʦʥʘʛʦ ð ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʦ ʦʜʦʙʨʠʪʲ ʩiʶ ʢʨʦʪʦʩʪʴ. ɽʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʡʜʝʪʴ 
ʥʝʠʟʙˌʞʥʳʤʲ ʚʲ ʥˌʢʦʪʦʨʳʭʲ ʩʣʫʯʘʷʭʲ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʪˌʣʝʩʥʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ ð 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʦʩʫʜʠʪʴ ʩʝʡ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ ʙʳʣʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʠ 
ʥʝ ʯʨʝʟʤˌʨʥʦ.

       ʅˌʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʘʛʘʶʪʲ, ʯʪʦ ʪˌʣʝʩʥʳʷ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ ʜˌʡʩʪʚʫʶʪʴ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʘ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʅʝʣʴʟʷ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛʴ ʯʨʝʟʲ ʄʦʠʩʝʷ 
ʫʟʘʢʦʥʠʣʲ ʪˌʣʝʩʥʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ ʚʠʥʦʚʥʦʤʫ: "ʯʠʩʣʦʤʲ ʯʝʪʳʨʝʜʝʩʷʪʴ ʨʘʥʲ ʜʘ 
ʥʘʣʦʞʘʪʲ ʝʤʫè (ɺʪʦʨ. 25, 3), ʩʲ ʪˌʤʲ, ʯʪʦʙʲ ʵʪʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦ ʜˌʡʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʝʚʨʝʡʩʢʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ.

       ʇʦʣʘʛʘʶʪʲ, ʯʪʦ ʪˌʣʝʩʥʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ ʧʦʨʘʞʘʝʪʲ ʚʲ ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʤʦʤʲ ʚʩʷʢʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʯʝʩʪʠ. ɺʲ ʩʠʣˌ ʩʝʛʦ ʚʦʟʨʘʞʝʥiʷ ʧʨʦʪʠʚʲ ʪˌʣʝʩʥʳʭʲ ʥʘʢʘʟʘʥiʡ ʤʥʦʛʦʝ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪʲ ʫʙˌʜʠʪʴʩʷ. ʇʨʝʩʪʫʧʥʠʢʲ ʫʙʠʣʲ ʚʲ ʩʝʙˌ ʯʫʚʩʪʚʦ ʯʝʩʪʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʨˌʰʠʣʩʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʝ. ʇʦʟʜʥʦ ʱʘʜʠʪʴ ʚʲ ʥʝʤʲ ʩiʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʥʘʢʘʟʘʥiʷ.

       ʊʶʨʝʤʥʦʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥiʝ ʚʠʥʦʚʥʘʛʦ ʤʝʥˌʝ ʣʠ ʧʦʨʘʞʘʝʪʲ ʚʲ ʥʝʤʲ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʯʝʩʪʠ, ʥʝʞʝʣʠ ʪˌʣʝʩʥʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ? ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʲ ʪʘʢʦʝ 
ʩʫʞʜʝʥiʝ, ʯʪʦ ʚʠʥʦʚʥʳʡ ʠʟʲʧʦʜʲ ʨʦʟʦʛʲ ʠʜʝʪʲ ʩʲ ʙʝʟʯʝʩʪiʝʤʲ, ʘ ʠʟʲ ʪʶʨʴʤʳ ð 
ʩʲ ʯʝʩʪʴʶ?

       ɽʩʣʠ ʢʘʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥiʝ ʧʦʜʘʚʣʷʝʪʲ ʚʠʥʦʚʥʘʛʦ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʲ ʚʲ ʥʝʤʲ ʫʧʘʜʦʢʲ 
ʜʫʭʘ ʠ ʪˌʤʲ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪʴ ʝʤʫ ʚʦʟʚʳʩʠʪʩʷ ʢʲ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥiʶ, ʪʦ ʵʪʦ ʩʦʟʥʘʥiʝ 
ʩʜˌʣʘʥʥʘʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷ, ʘ ʥʝ ʧʦʥʝʩʝʥʥʘʛʦ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ. ʀʤˌʶʱiʝ ʩʣʫʯʘʡ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʩʲ ʩʦʚˌʩʪʴʶ ʪʘʢʠʭʲ ʣʶʜʝʡ ʟʘʤˌʯʘʶʪʲ ʠʥʦʛʜʘ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪʲ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥiʝ, ʧʦʥʝʩʷ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ, ʩʠʤʲ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪʴ 
ʧʨʘʚʦʩʫʜiʶ, ʫʢʨˌʧʣʷʶʪʩʷ ʚʲ ʥʘʜʝʞʜʿ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ ʧʨʦʱʝʥiʷ ʠ ʧʦʙʫʞʜʘʶʪʩʷ ʢʲ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥiʶ. ʇʨʝʞʜʝ, ʢʦʛʜʘ ʪˌʣʝʩʥʳʷ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ ʙʳʣʠ ʩʫʨʦʚˌʝ, ʧʨiˌʟʞʘʶʱiʝ ʚʲ 
ʉʠʙʠʨʴ ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤʲ ʚʩʪʨˌʯʘʣʠʩʴ ʩʲ ʣʶʜʴʤʠ, ʠʤˌʶʱʠʤʠ ʢʣʝʡʤʦ ʥʘ ʣʙʫ ʠ ʥʝ 
ʠʤˌʶʱʠʤʠ ʥʦʟʜʨʝʡ; ʪʦ ʪʘʤʦʰʥiʝ ʫʚˌʨʷʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʣʶʜʠ ʯʝʩʪʥʳʝ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ 
ʧʦʣʥʘʛʦ ʜʦʚˌʨiʷ. ɺʠʜʥʦ, ʪˌʣʝʩʥʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠʤʲ ʠʟʲ ʙʝʟʜʥʳ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴʩʷ ʜʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ. ʅʝʠʟʚˌʩʪʥʦ, ʪʘʢʲ ʣʠ 
ʪʝʧʝʨʴ: ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʙʳʚʰiʝ ʧʦʜʲ ʥʘʢʘʟʘʥiʝʤʲ ʥʝ ʪʘʢʦʡ, ʢʘʢʲ ʧʨʝʞʜʝ, 
ʧʨʠʤˌʨʲ ʧʦʜʘʶʪʲ ʥʘʢʘʟʘʥʥʳʤʲ.

       ʅʦ ʜʘ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʩʷ ʩʣʦʚʦ ʥʘ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨˌʥiʷ. ɸʧʦʩʪʦʣʳ, 



ʧʨʝʪʝʨʧˌʚʲ ʦʪʲ ʩʠʥʝʜʨiʦʥʘ ʙʝʟʚʠʥʥʦ ʪˌʣʝʩʥʳʷ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ, çʠʜʷʭʫ ʨʘʜʫʶʱʝʩʷ ʦʪʲ 
ʣʠʮʘ ʩʦʙʦʨʘ, ʷʢʦ ʟʘ ʠʤʷ ɻʦʩʧʦʜʘ Iʠʩʫʩʘ ʩʧʦʜʦʙʠʰʘʩʷ ʙʝʟʯʝʩʛiʝ ʧʨiʷʪʠè (ɼˌʷʥ. 5, 
41). ɸʧʦʩʪʦʣʲ ʇʘʚʝʣʲ ʧʠʰʝʪʴ ʢʲ ʢʦʨʠʥʝʷʥʘʤʲ: çʪʨʠʱʠ ʧʘʣʠʮʘʤʠ ʙiʝʥʲ ʙʳʭʲè (2 
ʂʦʨ. 11, 25), ʥʝ ʜʫʤʘʷ, ʯʪʦ ʪˌʤʲ ʫʥʠʞʘʝʪʲ ʩʝʙʷ ʧʨʝʜʲ ʥʠʤʠ. ʀʪʘʢʲ, ʧʦ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʤʫ ʩʫʞʜʝʥiʶ, ʪˌʣʝʩʥʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙˌ ʥʝ ʙʝʟʯʝʩʪʥʦ, ʘ 
ʙʝʟʯʝʩʪʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʝ.

       ʅˌʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʘʛʘʣʠ ʙʳ ʩʦʚʩˌʤʲ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʪˌʣʝʩʥʳʷ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ ʠ ʟʘʤˌʥʠʪʴ 
ʠʭʲ ʪʶʨʝʤʥʳʤʲ ʟʘʢʣʶʯʝʥiʝʤʲ. ɼʣʷ ʩʝʛʦ ʧʨʠ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʤʲ ʛʦʨʦʜˌ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʧʦʯʪʠ ʛʦʨʦʜʲ ʪʶʨʝʤʥʳʡ. ɼʣʷ ʩʝʛʦ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠʩʴ ʙʳ ʦʛʨʦʤʥʳʷ ʠʟʜʝʨʞʢʠ, ʝʜʠʥʦʚʨʝʤʝʥʥʳʷ ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʷ. ʀʟʲ 
ʢʘʢʠʭʲ ʩʫʤʤʲ? ʀʟʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʜʦʭʦʜʦʚʲ. ʆʪʢʫʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʜʦʭʦʜʳ? ʀʟʲ ʥʘʣʦʛʦʚʲ ʥʘ ʥʘʨʦʜʲ. ʀʪʘʢʲ, ʯʪʦʙʲ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʠʣʠ ʤʥʠʤʫʶ 
ʪʷʛʦʩʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭʲ, ʥʘʜʦʙʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʥʦʚʫʶ ʪʷʛʦʩʪʴ ʥʘ ʥʝʚʠʥʥʳʭʲ. ʅʘ ʩʝʡ 
ʩʣʫʯʘʡ ʠ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʝ, ʠ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝ ʤʦʞʝʪʲ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʭʦʨʦʰʦ 
ʤʠʣʦʚʘʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭʲ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʫʞʥˌʝ ʥʝ ʦʪʷʛʦʱʘʪʴ ʥʝʚʠʥʥʳʭʲ.

       ʋʢʘʟʘʥʦ ʚʲ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʠ ʧʨʦʪʠʚʲ ʪˌʣʝʩʥʳʭʲ ʥʘʢʘʟʘʥiʡ ʩʣˌʜʫʶʱʝʝ ʠʟʨʝʯʝʥiʝ: 
ʉʚʷʪʠʪʝʣʠ ʚʩˌʭʲ ʚˌʨʦʠʩʧʦʚˌʜʘʥiʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʟʘʱʠʱʘʣʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʘʛʦ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʠ ʧʦʜʦʙiʶ ɹʦʞiʶ.

       ʄʥʦʛʦ ʫʢʘʟʘʥʦ ʩʚʠʜˌʪʝʣʝʡ; ʞʘʣʴ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥʲ ʥʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʲ ʠ ʥʝ 
ʧʦʢʘʟʘʥʦ, ʭʦʪʷ ʦ ʥˌʢʦʪʦʨʳʭʲ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷʪʴ ʦʥʠ. ʋʢʘʟʘʥʳ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱiʝ. ʊˌʭʲ, ʢʦʛʦ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤʲ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷʤʠ, ʚʲ ʥˌʢʦʪʦʨʳʭʲ 
ʠʩʧʦʚˌʜʘʥiʷʭʲ ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪʲ. ʀʟʲ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʚʷʪʠʪʝʣʠ 
ʟʘʱʠʱʘʶʪʲ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʟʜʘʥʥʘʛʦ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʠ ʧʦʜʦʙiʶ ɹʦʞiʶ, ʥʝʣʴʟʷ 
ʚʳʚʝʩʪʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥiʷ ʧʨʦʪʠʚʲ ʪˌʣʝʩʥʳʭʲ ʥʘʢʘʟʘʥiʡ. ɿʘʱʠʱʘʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʟʜʘʥʥʘʛʦ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ɹʦʞiʶ, ʥʝ ʟʥʘʯʠʪʴ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ. ʀ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʲ: ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚˌʢʘ? ʅʝ ʟʥʘʯʠʪʲ ʣʠ 
ʩʜˌʣʘʪʴ ʝʝ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʶ? ʅʦ ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʩʜˌʣʘʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʠʥʦʚʥʘʛʦ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʡ ʜʣʷ ʨʦʟʦʛʴ, ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʩʜˌʣʘʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʘʛʦ ʚʠʥʦʚʥʘʛʦ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʶ ʜʣʷ ʦʢʦʚʲ?

       ɹʦʛʦʜʫʭʥʦʚʝʥʥʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʟʘʱʠʱʘʶʪʲ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʥʥʘʛʦ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ 
ɹʦʞiʶ ʥʝ ʦʪʲ ʪˌʣʝʩʥʘʛʦ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ, ʘ ʦʪʲ ʧʦʨʦʢʘ ʠ ʝʛʦ ʧʦʩʣˌʜʩʪʚiʡ. çʊʳ ʧʦʙiʝʰʠ 
ʝʛʦ ʞʝʟʣʦʤʲ, ʜʫʰʫ ʞʝ ʝʛʦ ʠʟʙʘʚʠʰʠ ʦʪʲ ʩʤʝʨʪʠè (ʇʨʠʪʯ. 23, 14).

       ɽʩʪʴ ʤʳʩʣʠ, ʙʣʝʱʫʱiʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʶ ʢʨʘʩʦʪʦʶ, ʪʘʢʲ ʯʪʦ ʚʲ ʥʠʭʲ, ʢʘʢʲ ʚʲ 
ʩʦʣʥʮˌ, ʥʝ ʚʜʨʫʛʴ ʤʦʞʥʦ ʫʩʤʦʪʨˌʪʴ ʪʝʤʥʦʝ ʧʷʪʥʦ, ʭʦʪʷ ʦʥʦ ʠ ʝʩʪʴ. ʊʘʢʦʚʦ 
ʩʣˌʜʫʶʱʝʝ ʠʟʨʝʯʝʥiʝ: ʟʘʢʦʥʲ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʷ ʠ ʢʨʦʪʦʩʪʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʩʫʞʜʘʝʪʲ 
ʚʩʷʢiʷ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʘ ʠ ʠʩʪʷʟʘʥiʷ. ʇʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʝʩʣʠ ʨʘʟʩʤʦʪʨˌʪʴ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ, ʪʦ ʚʲ ʩʝʤʲ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʦʤʲ ʠʟʨʝʯʝʥiʠ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʥˌʢʦʪʦʨʦʝ ʧʷʪʥʦ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʥˌʯʪʦ ʥʝ ʠʩʪʠʥʥʦʝ. ʅʝʣʴʟʷ ʦʩʫʜʠʪʴ ʚʩʷʢʦʝ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʦ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ. ɽʩʣʠ 
ʢʪʦ ʙʫʡʩʪʚʫʝʪʲ ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʦ, ʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʷʟʘʪʴ ʝʛʦ. ɽʩʣʠ 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʧʦʡʤʘʪʴ ʠ ʟʘʜʝʨʞʘʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ, ʚʦʨʘ, ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘ, ð ʦʥʲ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ 



ʜʦʧʫʩʪʠʪʲ ʩʝʛʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ, ð ʘ ʥʘʜʦʙʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦʙʲ ʝʛʦ 
ʩʭʚʘʪʠʪʴ ʠ ʩʢʦʚʘʪʴ.

       ʊʘʢʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ, ʤʳʩʣʴ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʥʦ ʥʝ ʩʪʨʦʛʦ ʚˌʨʥʘʷ, ʥʝ ʦʙˌʱʘʝʪʲ 
ʥʘʜʝʞʥʳʭʲ ʟʘʢʣʶʯʝʥiʡ ʚʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʠ ʢʲ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʥʘʢʘʟʘʥiʷʭʲ.

       ʉʣʳʰʥʦ, ʯʪʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʲ ɸʥʛʣiʠ ʨʘʟʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʲ ʙʳʣʲ ʚʦʧʨʦʩʲ ʦʙʲ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥiʠ ʪˌʣʝʩʥʘʛʦ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ ʚʲ ʚʦʝʥʥʦʤʲ ʟʚʘʥiʠ ʠ ʯʪʦ ʪʘʤʦʰʥiʝ 
ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʧʦʜʘʣʠ ʛʦʣʦʩʲ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʦʥʦʝ, ʥʝ ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʚʲ 
ʚʦʠʥʘʭʲ ʯʫʚʩʪʚʦ ʯʝʩʪʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʣʷ ʥʠʭʲ ʚʘʞʥʦʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʠʟʥʘʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʙʝʟʲ 
ʩʝʛʦ ʠʤʲ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʚʲ ʥʠʞʥʠʭʲ ʚʦʝʥʥʳʭʲ ʯʠʥʘʭʲ. 
ʅʦ ʩʣʦʚʦ ʫʞʝ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʠʟʲ ʧʨʝʜˌʣʦʚʲ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʘʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ.

       çɺʨʝʤʷ ʤʦʣʯʘʪʠè.

 

       çʆʩʦʙʝʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʀʤˌʶʱiʡ ʚʲ ʨʫʮˌ ʉʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʴ ʟʝʤʣʠ ʢʘʢʲ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʪʨʝʙʥʘʛʦ ʚʦʟʜʚʠʛʲ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʠʭʦʝ ʫʪʨʦ ʈʦʩʩiʠ, ʥʦ 
ʙʫʨʥʳʡ ʚʝʯʝʨʲ ɽʚʨʦʧʳ. ɹʫʨʷ ʤʷʪʝʞʘ ʨʘʟʨʫʰʠʣʘ ʠ ʧʨʝʩʪʦʣʲ ʮʘʨʷ, ʠ ʘʣʪʘʨʠ 
ʍʨʠʩʪʦʚʳ ʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʪʦʣˌ, ʧʦʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʜʳʰʘʣʲ ʪʦʣʴʢʦ ʣʝʛʢʠʤʲ 
ʚˌʪʨʦʤʲ; ʠ ʫʞʘʩʥʳʷ ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ ʦʤʳʚʘʣʲ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʦʞʜʴ ʢʨʦʚʘʚʳʡ. 
ʀʟʲ ʧʦʨʳʚʦʚʲ ʙʝʟʥʘʯʘʣiʷ ʨʦʜʠʣʩʷ, ʢʘʢʲ ʩʠʣʴʥʳʡ ʚʠʭʨʴ, ʧʦʭʠʪʠʪʝʣʴ ʚʣʘʩʪʠ 
(ʅʘʧʦʣʝʦʥʲ I), ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦ ʫʥʦʩʠʣʲ ʧʨʝʩʪʦʣʳ ʩʲ ʤˌʩʪʲ, ʛʜˌ ʦʥʠ ʙʳʣʠ, ʪʦ 
ʧʦʩʪʘʚʣʷʣʲ ʠʭʲ ʥʘ ʤˌʩʪʘʭʲ, ʛʜˌ ʠʭʲ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʘʢʦʥʝʮʲ, ʧʦʜʥʷʚʲ 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ɽʚʨʦʧʳ, ʥʝʩʲ ʦʙʨʫʰʠʪʴ ʝʝ ʥʘ ʈʦʩʩiʶ.

       ʏʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘ ʩiʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʢʲ ʫʢʨˌʧʠʣʩʷ ʠ ʚʦʟʚʳʩʠʣʩʷ ʩʝʡ ʠʟʣʠʰʥiʡ 
ʥʘ ʟʝʤʣʠ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʚʦʟʜʚʠʛʲ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦʪʨʝʙʥʘʛʦ ʥʘ ʥʝʡ? ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʲ 
ʥʘʨʦʜʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦ ʜʥʷ ʥʘ ʜʝʥʴ, ʫʤʥʦʞʘʷ ʩʦʙʦʶ ʯʠʩʣʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʭʲ, ʯʨʝʟʲ 
ʩiʝ ʩʘʤʦʝ ʫʤʥʦʞʘʣʠ ʯʠʩʣʦ ʦʨʫʜiʡ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥiʷ ʠ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʠ ʩʠʣʫ 
ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʷ? ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤʲ ʮʘʨʩʢʠʤʲ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤʲ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʥʝʧʦʨʬʠʨʦʨʦʜʥʳʡ ʮʘʨʴ ʦʩʢʦʨʙʣʷʣʲ ʩʫʛʫʙʦ ʠ ʫʥʠʞʝʥiʝʤʲ ʧʦʨʬʠʨʦʨʦʜʥʳʭʲ ʠ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥiʝʤʲ ʥʝʧʦʨʬʠʨʦʨʦʜʥʳʭʲ? ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʲ ʥʘʨʦʜʥʳʤʲ ʜʫʭʦʤʲ, ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʲ ʧʨʦʩʚˌʱʝʥiʝʤʲ ʠ ʨʘʟʫʤʦʤʲ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥˌʡʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʩʚˌʪʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʣʶʙiʝ ʥʠʢʘʢʠʭʲ ʛʨʘʥʠʮʲ ʥʝ ʫʚʘʞʘʚʰʘʛʦ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʷ 
ʥʝʧʨʝʤˌʥʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʫʤˌʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʙʦʣˌʧʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʝʜʲ ʥʠʤʲ, 
ʯʪʦʙʳ ʜʦʙʨʦʜˌʪʝʣʴ ʧʦʜʚʠʟʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʝʛʦ ʚʦʣʶ, ʠʩʪʠʥʘ ð ʝʤʫ 
ʣʘʩʢʘʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʟʥʘʥiʝ ð ʠʟʦʙʨˌʪʘʪʴ ʪʦʣʴʦʢʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʝʛʦ ʮˌʣʠ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ð ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʝʤʫ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʝʛʦ ʩʣʘʚʳ ʠʣʠ ʨʘʟʤʥʦʞʘʪʴ ʝʛʦ ʠʜʦʣʘ? 
ʏʝʛʦ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʞʜʘʪʴ ʠ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʤʫ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥiʶ ʦʪʲ ʤʥʠʤʘʛʦ ʚʲ ʩʚʦʝʡ 
ʟʝʤʣˌ ʚʦʟʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʷ ʦʥʘʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʣʲ ʝʤʫ ʚʠʜʲ ʚʦʟʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʷ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʯʨʝʟʲ ʪʦ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʝʙˌ ʚʠʜʲ ʦʩʚʷʱʝʥiʷ?



       ʂʘʢʘʷ ʙʝʟʜʥʘ ʟʦʣʲ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʠ ʩʝʤʲ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥiʠ! ʇʦʪʦʤʫ ʢʘʢʦʝ 
ʙʝʟʧʨʝʜˌʣʴʥʦʝ ʙʣʘʛʦʜˌʷʥiʝ ʀʤˌʶʱʘʛʦ ʚʲ ʨʫʮˌ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʴ ʟʝʤʣʠ, ʯʪʦ 
ʚʦʟʜʚʠʛʴ ʥʘ ʥʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʜʘʙʳ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʩiʶ ʙʝʟʜʥʫ!...

       ɹʦʛʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʜʚʠʛʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʭʲ ʙʨʘʥʝʡ ʠ 
ʧʦʜʚʠʛʦʚʲ, ʥʘʫʯʠʣʲ ʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʦʨʫʞiʷʤʲ ʚʦʠʥʩʪʚʘ ʧʣʦʪʩʢʠʤʲ ʥʝ 
ʦʜʥʠ ʧʣʦʪʩʢiʷ, ʥʦ ʥʘʠʧʘʯʝ ʜʫʭʦʚʥʳʷ?; ʭʠʪʨʦʩʪʠ ð ʧʨʘʚʜʫ, ʜʝʨʟʦʩʪʠ ð ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ 
ʠ ʪʝʨʧˌʥiʝ, ʥʘʜʤˌʥʥʦʩʪʠ ð ʢʨʦʪʦʩʪʴ ʠ ʩʤʠʨʝʥiʝ, ʥʘʜʝʞʜˌ ʥʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʩʠʣʳ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢiʷ ð ʫʧʦʚʘʥiʝ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʧʨʦʚʠʜˌʥiʝ ɹʦʞiʝ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʣʦ? 
ʀʜʦʣʲ ʌʨʘʥʮiʠ ʩʦʢʨʫʰʠʣʩʷ ʦ ʛʨʫʜʴ ʈʦʩʩiʠ... ʅʝʚʦʣʴʥʳʤʲ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʘʤʲ ʝʛʦ ʜʘʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʳʡʪʠ ʠʟʲ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥiʷ. ʉʦʶʟʦʤʲ ʥʘʟʚʘʥʥʳʷ ʦʢʦʚʳ ʤʥʦʛʠʭʲ ʮʘʨʩʪʚʲ 
ʨʘʩʧʘʣʠʩʴ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʲ ʩʲ ʧʦʙˌʜʦʶ ð ʚʲ ʩʪʦʣʠʮˌ ʨʘʟʨʫʰʠʚʰʠʭʲ ʪʝʙʷ, 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʥʘʷ ʧʦʪʦʤʲ ʩʪʦʣʠʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ! (ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦ ʄʦʩʢʚˌ, ʩʦʞʞʝʥʥʦʡ ʚʲ 
1812 ʛ., ʠ ʦ ʇʘʨʠʞˌ, ʚʟʷʪʦʤʲ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ). ʅʠ ʢʲ ʯʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʢʦʩʥʝʪʩʷ; 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʲ; ʥʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪʲ ʠ ʥʝ ʧʨʠʤˌʥʷʝʪʴ ʩʣʘʚʳ ʧʦʙˌʜʠʪʝʣʷ; ʜʘʨʠʪʲ 
ʠʤʲ ʧʣˌʥʥʳʭʲ; ʚʦʟʜʘʝʪʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʫʶ ʯʝʩʪʴ ʠʭʲ ʮʘʨʶʤʫʯʝʥʠʢʫ (ʃʶʜʦʚʠʢʫ ʍVI); 
ʜʘʝʪʲ ʠʤʲ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ ʠʟʛʥʘʥʥʘʛʦ ʮʘʨʷ ʠ ʚʦʟʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʟʘʢʦʥʥʳʡ, ʥʦ ʜʘʚʥʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʡ ʧʨʝʩʪʦʣʲ. ʂʘʢʘʷ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʧʦʙˌʜʘ ʥʘʜʲ 
ʚʨʘʛʘʤʠ!...

       ...ʅʝʫʢʨʦʪʠʤʳʡ ʜʦʪʦʣˌ ʜʫʭʲ ʙʨʘʥʝʡ ʩʚʷʟʘʥʲ. ʉʦʶʟʘʤʲ ʮʘʨʝʡ ʠ ʮʘʨʩʪʚʲ, ʜʣʷ 
ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʜʦʪʦʣˌ ʙʦʣˌʝ ʧʨʠʣʠʯʥʘʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʢʘʢʲ ʟʘʢʦʥʲ 
ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪiʷ ʠ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʟʘʚʠʩʪʠ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʲ ʩʠʣʴʥʳʤʲ ʧʨʠʤˌʨʦʤʲ ʩʚʦʠʤʲ 
ʧʦʣʦʞʠʣʲ ʚʲ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʟʘʢʦʥʲ ʙʝʟʢʦʨʳʩʪiʷ ʠ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥiʷ ð ʩʣʦʚʦʤʲ, ʟʘʢʦʥʲ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢiʡ. ʅʝʩʦʛʣʘʩiʷ ʥʘʨʦʜʦʚʲ ʠʣʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʳ, ʠʣʠ ʦʙʝʟʩʠʣʝʥʳ. ʂʨʘʤʦʣʳ 
ʝʩʣʠ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ, ʪʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʚʲ ʦʪʯʘʷʥiʝ. ɼˌʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʨˌʰʘʣʲ ʤʝʯʲ, 
ʫʞʝ ʨʘʟʨˌʰʘʶʪʩʷ ʩʦʚˌʪʘʤʠ. ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʚʦʠʥʩʪʚʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʩʪʦʠʪʲ ʚʲ 
ʪʠʰʠʥˌ, ʢʘʢʲ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʪʨʘʞʘ ʤʠʨʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʈʦʩʩiʠ, ʥʦ ʠ ɽʚʨʦʧʳ. 
ʆʛʨʘʜʷʩʴ ʦʪʲ ʚʨʘʛʦʚʲ ʚʥˌʰʥʠʭʲ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʲ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚʲ ʚʨʘʛʦʚʲ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭʲ, ʧʨʦʪʠʚʲ ʥʝʧʨʘʚʦʩʫʜiʷ, ʥʝʙʣʘʛʦʯʠʥiʷ, ʥʝʙʣʘʛʦʯʝʩʪiʷ; ʢʘʢʲ ʩʦʣʥʮʝ, 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʠ ʰʝʩʪʚiʷʤʠ ʦʙʭʦʜʠʪʲ ʟʝʤʣʶ ʝʤʫ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʫʶ...

       ʎʘʨʶ ʮʘʨʝʡ! ʊʳ ʚʟʷʣʲ ʩʝʛʦ ʮʘʨʷ, ʢʘʢʲ ʧʨʘʚʝʜʥʘʛʦ ʦʪʲ ʣʠʮʘ ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʥʘ ʛʦʪʦʚʠʣʘʩʴ ʚʥʦʚʴ ʨʘʟʨʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥiʝʤʲ ʦʪʲ ʮʘʨʝʡ; ʠʙʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʷ 
ʢʨʘʤʦʣʲ ʚʩʝʤiʨʥʳʭʲ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʦʪʲ ʪʷʞʢʦʡ ʩʫʜʴʙʳ ʚʠʜˌʪʴ ʠʭʲ 
ʦʪʨʘʩʣʴ, ʧʨʦʥʠʢʰʫʶ ʜʘʞʝ ʚʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦè (ʉʣʦʚʦ ʧʨʠ ʛʨʦʙˌ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʪ. 2, ʩʪʨ. 253-254).

       ɺʲ ʩʚʦʝʤʲ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤʲ ʨʘʟʩʫʞʜʝʥiʠ çʆ ʧʨʠʯʠʥʘʭʲ ʥʘʰʠʭʲ ʫʩʧˌʭʦʚʲ ʚʲ 
ʚʦʡʥˌ 1812 ʛʦʜʘè ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʛʦʚʦʨʠʣʲ:

       ç...ʋʯʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʲ ʦʧʨʝʜˌʣʷʝʪʩʷ ʚˌʯʥʳʤʲ ʟʘʢʦʥʦʤʲ ʠʩʪʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʦʣʦʞʝʥʲ ʚʲ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʠʭʲ ʙʳʪiʷ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦ ʤˌʨˌ ʠʭʲ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥiʷ ʥʘ ʥʝʤʲ 
ʠʣʠ ʫʢʣʦʥʝʥiʷ ʦʪʴ ʥʝʛʦ, ʠʟʨʝʢʘʝʪʲ ʥʘ ʥʠʭʲ ʩʫʜʲ, ʧʨʠʚʦʜʠʤʳʡ ʧʦʪʦʤʲ ʚʲ 



ʠʩʧʦʣʥʝʥiʝ ʧʦʜʲ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʤʲ ʩʫʜʦʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤʲ ʇʨʦʚʠʜˌʥiʷ.

       ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? ʅˌʢʦʪʦʨʳʡ ʫʯʘʩʪʦʢʲ ʚʦ ʚʩʝʦʙʱʝʤʲ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚˌ 
ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʷ, ʦʪʜˌʣʝʥʥʳʡ ʧʦ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʥʝʚʠʜʠʤʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʡ 
ʩʲ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤʲ ʚʩʝʮˌʣʘʛʦ. ʀʪʘʢʲ, ʯˌʤʲ ʧʦʩʪʦʷʥʥˌʝ ʦʥʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʪʲ ʩʝʙʷ ʚʲ 
ʩʦʶʟˌ ʚʝʨʭʦʚʥʘʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʷ ʤiʨʘ ʩʦʙʣʶʜʝʥiʝʤʲ ɽʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪiʝʤʲ ʠ 
ʜʦʙʨʦʜˌʪʝʣiʶ, ʪˌʤʲ ʪʦʯʥˌʝ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚʦ ʚʩʝʦʙʱiʡ ʧʦʨʷʜʦʢʲ ɽʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥiʷ, ʪˌʤʲ 
ʥʝʩʦʤʥˌʥʥˌʝ ʧʦʢʨʦʚʠʪʠʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪʩʷ ʀʤʲ, ʪˌʤʲ ʦʙʠʣʴʥˌʝ ʧʨiʝʤʣʝʪʲ ʦʪʲ ʅʝʛʦ 
ʩʠʣʳ ʢʲ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʭʨʘʥʝʥiʶ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥiʶ. ʆʩʪʘʚʠʚʲ ɹʦʛʘ, ʦʥʦ ʤʦʞʝʪʲ 
ʙʳʪʴ ʥʘ ʥˌʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙˌ, ð ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʜʦʣʛʦʪʝʨʧˌʥiʷ, 
ʠʣʠ ʚʲ ʦʞʠʜʘʥiʠ ʝʛʦ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥiʷ, ʠʣʠ ʚʲ ʦʨʫʜiʝ ʥʘʢʘʟʘʥiʷ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭʲ, ʠʣʠ ʜʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥiʷ ʤˌʨʳ ʝʛʦ ʙʝʟʟʘʢʦʥiʡ, ð ʥʦ ʚʩʢʦʨˌ ʧʦʨʘʞʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦʩʫʜiʝʤʲ, ʢʘʢʲ 
ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ ɹʦʞiʝʡ ʜʝʨʞʘʚʳ.

       ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? ɺʝʣʠʢʦʝ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚˌʢʦʚʲ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ 
ʫʤʥʦʞʝʥiʠ ʩʚʦʠʭʲ ʯʣʝʥʦʚʲ ʠ ʨʘʟʜˌʣʝʥiʠ ʨʦʜʦʚʲ ʥʝ ʤʦʛʰʠ ʙʳʪʴ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦ, ʢʘʢʲ 
ʚʲ ʥʘʯʘʣˌ, ʝʜʠʥʳʤʲ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʦʪʮʦʤʲ, ʧʨʠʟʥʘʝʪʲ ʥʘʜʲ ʩʦʙʦʶ ʚʲ ʩʝʤʲ 
ʢʘʯʝʩʪʚˌ ʠʟʙʨʘʥʥʘʛʦ ɹʦʛʦʤʲ ʠ ʟʘʢʦʥʦʤʲ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʀʪʘʢʲ, ʯˌʤʲ ʠʩʢʨʝʥʥˌʝ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʧʨʝʜʘʶʪʩʷ ʦʪʝʯʝʩʢʦʤʫ ʦ ʥʠʭʲ ʧʦʧʝʯʝʥiʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʩʲ ʩʳʥʦʚʥʝʶ 
ʜʦʚˌʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʥiʝʤʲ ʠʩʧʦʣʥʷʶʪʲ ʝʛʦ ʚʦʣʶ; ʯˌʤʲ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥˌʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʝ ʠʤʲ ʧʦʜʲ ʩʦʙʦʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʲ ʩʦʙʦʶ ʦʪʮʦʚʲ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ʠ ʚʲ ʚʝʣʠʢʠʤʲ ʤʝʥʴʰʠʭʲ ʩʝʤʝʡʩʪʚʲ, 
ʫʢʨʘʰʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʝʥiʝʤʲ, ʨʘʩʪʚʦʨʷʷ ʧʨʘʚʜʫ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝʤʲ, ʧʨʦʩʪʠʨʘʷ 
ʧʨʠʟʨˌʥiʝ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʠ ʦʪʲ ʯʝʨʪʦʛʦʚʲ ʜʦ ʭʠʞʠʥʲ ʠ ʪʝʤʥʠʮʲ, ð ʪˌʤʲ 
ʩʦʝʜʠʥʷʶʱiʝ ʧʨʘʚʣʝʥiʝ ʩʲ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʫʟʳ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥˌʝ, ʨʝʚʥʦʩʪʴ ʢʦ ʙʣʘʛʫ 
ʦʙʱʝʤʫ ʞʠʚˌʝ, ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝʫʪʦʤʠʤˌʝ, ʝʜʠʥʦʜʫʰiʝ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥˌʝ, ʢʨˌʧʦʩʪʴ 
ʥʝʦʙʦʨʠʤˌʝ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʯʣʝʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʚʷʟʫʶʪʩʷ ʪʦʢʤʦ ʩʪʨʘʭʦʤʲ ʠ 
ʦʜʫʰʝʚʣʷʶʪʩʷ ʪʦʢʤʦ ʢʦʨʳʩʪiʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʶ, ʢʦʛʜʘ ʛʣʘʚʘ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʝʟʠʨʘʷ ʝʛʦ, 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪʲ ʦʨʫʜiʝʤʲ ʩʚʦʝʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙiʷ ʠ ʟʣʦʙʳ, ʪʦʛʜʘ ʝʩʪʴ ʧʦʢʦʨʥʳʝ 
ʥʝʚʦʣʴʥʠʢʠ ʜʦʢʦʣˌ ʝʩʪʴ ʢʨˌʧʢiʷ ʦʢʦʚʳ, ʝʩʪʴ ʩʣʫʞʠʪʝʣʠ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪiʷ ʜʦʢʦʣˌ 
ʝʩʪʴ ʥʘʜʝʞʜʘ ʜʦʙʳʯʠ, ʘ ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥiʠ ʦʙʱʝʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʩˌ ʩʚʷʟʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʦʩʣʘʙˌʚʘʶʪʴ, ʥʘʨʦʜʲ ʙʝʟʲ ʙʦʜʨʦʩʪʠ, ʧʨʝʩʪʦʣʳ ʙʝʟʲ ʧʦʜʧʦʨʳ, ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ 
ʩʠʨʦʪʩʪʚʫʝʪʲ.

       ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? ʉʦʶʟʲ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭʲ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʩʫʱʝʩʪʚʲ, 
ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʭʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʩʲ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥiʝʤʲ ʯʘʩʪʴʶ ʩʚʦʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʣʷ 
ʦʭʨʘʥʝʥiʷ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥiʷ ʦʙʱʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʟʘʢʦʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʛʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʭʲ ʙʳʪiʷ. ɿʘʢʦʥʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢiʝ ʩʫʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢʲ 
ʧʨʠʤˌʥʝʥʥʳʝ ʢʲ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤʲ ʩʣʫʯʘʷʤʲ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥiʷ ʩʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʦʛʨʘʜʳ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚʲ ʝʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥiʷ. ʀʪʘʢʲ, ʛʜˌ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥʲ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʲ ʚʲ ʩʝʨʜʮʘʭʲ ʚʦʩʧʠʪʘʥiʝʤʲ, ʚˌʨʦʶ, 
ʟʜʨʘʚʳʤʲ, ʥʝʠʩʢʘʞʝʥʥʳʤʲ ʫʯʝʥiʝʤʲ ʠ ʫʚʘʞʘʝʤʳʤʠ ʧʨʠʤˌʨʘʤʠ ʧʨʝʜʢʦʚʲ, ð 
ʪʘʤʲ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʲ ʚˌʨʥʦʩʪʴ ʢʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʪʝʨʝʞʝʪʲ ʝʝ, 
ʞʝʨʪʚʫʶʪʴ ʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩʦʙʦʶ ʙʝʟʲ ʧʦʙʫʞʜʝʥiʡ ʚʦʟʜʘʷʥiʷ ʠʣʠ ʩʣʘʚʳ. 
ʊʘʤʲ ʫʤʠʨʘʶʪʴ ʟʘ ʟʘʢʦʥʳ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢʲ ʥʝ ʦʧʘʩʘʶʪʩʷ ʫʤʝʨʝʪʴ ʦʪʴ ʟʘʢʦʥʦʚʲ ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʠʭʲ ʥʘʨʫʰʝʥiʝʤʲ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʟʘʢʦʥʲ, ʞʠʚʫʱiʡ ʚʲ 



ʩʝʨʜʮʘʭʲ, ʠʟʛʦʥʷʝʪʩʷ ʣʦʞʥʳʤʲ ʧʨʦʩʚˌʱʝʥiʝʤʲ ʠ ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʦʡ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ð ʥˌʪʲ ʞʠʟʥʠ ʚʲ ʟʘʢʦʥʘʭʲ ʧʠʩʘʥʳʭʲ; ʧʦʚʝʣˌʥiʷ ʥʝ ʠʤˌʶʪʲ ʫʚʘʞʝʥiʷ, ʠʩʧʦʣʥʝʥiʝ 
ð ʜʦʚˌʨiʷ; ʩʚʦʝʚʦʣiʝ ʠʜʝʪʲ ʨʷʜʦʤʲ ʢʲ ʫʛʥʝʪʝʥiʝʤʲ, ʠ ʦʙʘ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʢʲ ʧʘʜʝʥiʶ.

       ʇʨʠʣʦʞʠʤʲ ʩiʠ ʚʩʝʦʙʱiʷ ʠʩʪʠʥʳ ʢʲ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥiʶ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ (ʚʲ 
1812 ʛ.): ʦʥʠ ʧʦʢʘʞʫʪʲ ʩʦʩʪʘʚʲ ʠ ʤˌʨʫ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯiʷ.

       ɺˌʨʫʝʪʲ ʈʦʩʩiʡʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʚʣʘʜˌʝʪʲ ɺʳʰʥiʡ ʮʘʨʩʪʚʦʤʲ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʤʲ, ʠ, ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʦ ʜʝʨʞʘʩʴ ʚˌʨʦʶ ʠ ʫʧʦʚʘʥiʝʤʲ ʚʩʝʤʦʛʫʱʘʛʦ ʩʝʛʦ 
ɺʣʘʜʳʢʠ, ʦʪʲ ʅʝʛʦ ʧʨiʷʣʦ ʤʦʱʴ, ʜʘʙʳ, ʥʝ ʢʦʣʝʙʣʷʩʴ, ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘ ʨʘʤʝʥʘʭʲ 
ʩʚʦʠʭʲ ʚʩʶ ʪʷʞʝʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʙˌʜʩʪʚiʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʩˌʤʠ ʟʝʤʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʙʳʣʦ ʠʣʠ 
ʙʦʨʠʤʦ, ʠʣʠ ʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʘʚʦʪʘ ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰiʝ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚʲ 
ʤˌʨʘʭʲ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚˌʨʦʣʦʤʩʪʚʦʤʲ ʠ ʥʘʨʫʰʝʥiʝʤʲ ʥʘʨʦʜʥʳʭʲ ʧʨʘʚʲ, 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˌʡʰiʡ ʤʦʥʘʨʭʲ ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʩʷ, ʥʦ ʧʦʨʫʯʠʣʲ ʩʚʦʝ ʜˌʣʦ ɹʦiʫ ʠ ʥʝ 
ʫʩʦʤʥʠʣʩʷ ʚʲ ʥʘʨʦʜˌ ʩʚʦʝʤʲ. ɺˌʨʥʳʡ ʥʘʨʦʜʲ ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʩʷ, ʥʦ ʚʚˌʨʠʣʲ 
ʩʫʜʴʙʫ ʩʚʦʶ ɹʦʛʫ ʠ ʤʦʥʘʨʭʫ. ʇʨʦʜʦʣʞʝʥiʝ ʠ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥiʝ ʦʙʱʝʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʥʠʛʜˌ 
ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʧʨʠʤˌʯʝʥʦ, ʨʘʟʚˌ ʧʨʠ ʘʣʪʘʨʷʭʲ, ʛʜˌ ʤʦʣʝʥiʷ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥˌʝ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʦ ʯʠʩʣʦ ʧʨʠʪʝʢʘʶʱʠʭʲ, ʦʪʚʝʨʟʘʶʱiʝʩʷ ɻʦʩʧʦʜʫ 
ʩʝʨʜʮʘ, ʫʞʝ ʥʝ ʪʘʷʩʴ ʩʦʙʨʘʥiʡ, ʠʟʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚʲ ʩʣʝʟʘʭʲ ʫʤʠʣʝʥiʷ ʠ ʛʜˌ ʦʪʭʦʜʷʱiʝ 
ʥʘ ʙʨʘʥʴ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʧʦʩʣˌʜʥʝʝ ʥʘʧʫʪʩʪʚiʝ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʦʪʠʚʫ ʯʨʝʟʤˌʨʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ 
ʚʨʘʞʝʩʢʠʭʲ ʧʦʣʯʠʱʲ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʝ 
ʠʩʢʫʰʝʥʥʳʭʲ ʚʲ ʙʨʘʥʠ ʛʨʘʞʜʘʥʲ, ʚˌʨʘ ʟʘʧʝʯʘʪʣˌʣʘ ʠʭʲ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʩʚʦʠʤʲ 
ʟʥʘʤʝʥiʝʤʲ, ʫʪʚʝʨʜʠʣʘ ʩʚʦʠʤʲ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝʤʲ, ʠ ʩiʠ ʥʝʦʧʳʪʥʳʝ ʨʘʪʥʠʢʠ 
ʧʦʜʢʨˌʧʠʣʠ, ʦʙʨʘʜʦʚʘʣʠ, ʫʜʠʚʠʣʠ ʩʪʘʨʳʭʲ ʚʦʠʥʦʚʲ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʥʝʠʩʪʦʚʳʝ ʩʢʦʧʠʱʘ 
ʥʝʯʝʩʪʠʚʮʝʚʲ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚʲ ʤʠʨˌ ʠ ʙʝʟʦʨʫʞʥʫʶ ʚˌʨʫ, ʢʦʛʜʘ, ʥʘʠʧʘʯʝ ʚʲ 
ʙʦʛʘʪʦʡ ʜʨʝʚʥʠʤʲ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪiʝʤʲ ʩʪʦʣʠʮˌ, ʠʩʧʦʣʥʷʣʠ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʩʚʷʪʦʪʘʪʩʪʚʘʤʠ, 
ʦʩʢʚʝʨʥʷʣʠ ʭʨʘʤʳ ʞʠʚʦʛʦ ɹʦʛʘ ʠ ʨʫʛʘʣʠʩʴ ʝʛʦ ʩʚʷʪʳʥˌ, ð ʫʩʝʨʜiʝ ʢʲ ʚˌʨˌ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʦʩʴ ʚʲ ʧʣʘʤʝʥʥʫʶ, ʥʝʫʪʦʤʠʤʫʶ ʨʝʚʥʦʩʪʴ ʥʘʢʘʟʘʪʴ ʭʫʣʠʪʝʣʝʡ ʠ ʜʘʞʝ 
ʚʲ ʦʙʦʜʨʷʶʱʫʶ ʥʘʜʝʞʜʫ, ʯʪʦ ʚʨʘʛʴ ɹʦʞiʡ ʥʝ ʜʦʣʛʦ ʙʫʜʝʪʲ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤʲ ʚʨʘʛʦʤʲ 
ʥʘʰʠʤʲ. ʅʘʢʦʥʝʮʲ, ʩʲ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʘʢʲ ʧʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥiʠ ʜʥʝʡ ʪʷʞʢʘʛʦ ʠʩʢʫʰʝʥiʷ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʠʣʲ ʫʚˌʥʯʘʣʲ ʥʘʩʲ ʦʨʫʞiʝʤʲ ʉʚʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥiʷ ʥʘ ʥʝʦʙʦʟʨʠʤʦʤʲ 
ʧʦʧʨʠʱˌ ʢʦʣʠʢʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʭʲ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʪʨʫʜʥʳʭʲ ʧʦʜʚʠʛʦʚʲ, ð ʥʝ ʪˌʤʲ ʣʠ 
ʥʘʠʧʘʯʝ ʚʳʩʦʢʠʤʲ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥiʝʤʲ ʦʜʫʰʝʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʫʢʨʘʰʘʝʪʩʷ ʧʦʙˌʜʦʥʦʩʥʦʝ 
ʚʦʠʥʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʠʜʝʪʲ ʧʦʜʲ ʥʝʚʠʜʠʤʳʤʲ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤʲ ɹʦʛʘ ʦʪʤʱʝʥiʡ?

       ʂʨʦʪʢiʡ ʩʦʶʟʲ ʣʶʙʚʠ ʤʝʞʜʫ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤʲ, ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʧʨiʦʙʳʢʣʠ 
ʦʥʠ ʚʠʜˌʪʴ ʥˌʞʥʳʤʲ ʦʪʮʦʤʲ ʩʚʦʠʤʲ ʠ ʤʫʜʨʳʤʲ, ʥʝʫʩʳʧʥʳʤʲ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʝʤʲ, 
ʝʩʪʴ ʜʨʫʛʦʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢʲ ʩʠʣʳ, ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʝʡ ʥʝʚʨʝʜʠʤʦʶ ʮˌʣʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʧʨʦʪʠʚʲ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥˌʡʰʠʭʲ ʫʩʠʣiʡ ʢʲ ʝʛʦ ʧʦʪʨʷʩʝʥiʶ ʠ ʩʦʦʙʱʠʚʰʝʡ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ ʞʠʚʦʩʪʴ ʝʛʦ ʜˌʡʩʪʚiʷʤʲ ʚʦ ʜʥʠ ʥʝʩʪʨʦʝʥiʷ. ʂʦʛʜʘ ʫʞʝ ʚʨʘʛʴ 
ʥˌʢʦʪʦʨʳʷ ʦʙʣʘʩʪʠ ʝʛʦ ʟʘʥʠʤʘʣʲ, ʘ ʤʥʦʛʠʤʲ ʫʛʨʦʞʘʣʲ, ʦʥʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʥʦʚʳʷ ʩʠʣʳ ʠ ʧʦʩʦʙiʷ ʚʦʝʥʥʳʷ. ʂʘʢiʷ ʞʝ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʷ 
ʤˌʨʳ ʧʦʪʨʝʙʥʳ ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩiʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ ʙʳʣʦ ʠ ʩʲ ʥʝʚʦʟʤʫʱʝʥʥʦʶ 
ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʩʲ ʥʝʫʪʦʤʠʤʦʶ ʧʦʩʧˌʰʥʦʩʪiʶ, ʠ ʩʲ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥiʝʤʲ ʥʝʦʙʲʷʪʥʳʭʲ 
ʥʫʞʜʲ, ʠ ʙʝʟʲ ʦʧʘʩʥʘʛʦ ʩʪˌʩʥʝʥiʷ ʥʘʨʦʜʘ? ʆʜʥʦ ʩʣʦʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ɹʫʜʫʯʠ ʫʚˌʨʝʥʲ 



ʚʲ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥiʷʭʲ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʥʲ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣʲ ʝʛʦ ʢʦ ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ ʚʦʟʩʪʘʥiʶ 
ʧʨʦʪʠʚʫ ʚʨʘʛʘ ð ʠ ʪʦʯʥʦ ʚʩˌ ʚʦʟʩʪʘʣʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʧʦʤˌʩʪʥʳʡ ʚʣʘʜˌʣʝʮʲ 
ʫʯʨʝʞʜʘʣʲ ʧʦʩʠʣʴʥʦʝ ʚʦʡʩʢʦ ʜʣʷ ʩʣiʷʥiʷ ʚʲ ʦʙʱʫʶ ʩʠʣʫ; ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭʲ 
ʨʫʢʲ ʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚˌʩʳ, ʧʝʨʦ ʠ ʜʨʫʛiʷ ʤiʨʥʳʷ ʦʨʫʜiʷ ʠ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣʠʩʴ ʢʲ ʤʝʯʫ; 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʷ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥiʷ ʥʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʙʨʘʥʠ ʧʨʠʥʦʩʠʤʳ ʙʳʣʠ ʥʝ ʪʦʢʤʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʱʝʜʨʦ, ʥʦ ʠ ʪˌʤʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʘʤʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʜʨʫʛʠʤʠ ʚʲ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥiʝ. ʊˌ, ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʚʲ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʦʪʲ ʥʠʭʲ ʢʲ ʦʙʱʝʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ; ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ ʤʝʥˌʝ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ, ʧʣʘʢʘʣʠ, ʧʨʦʚʦʞʘʷ ʥʦʚʳʭʲ ʨʘʪʥʠʢʦʚʲ: ʟʘʙʳʚʘʣʠ ʨʦʜʩʪʚʦ, 
ʧʦʤʳʰʣʷʷ ʦʙʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚˌ. ʇʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ ʢʲ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʝ 
ʦʩʣʘʙˌʚʘʣʘ ʠ ʪʘʤʲ, ʛʜˌ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʠʩʴ ʠʣʠ ʧʨʝʨʳʚʘʣʠʩʴ ʩʥʦʰʝʥiʷ ʩʲ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤʲ. ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʲ ʄʦʩʢʚˌ, ʚʲ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʩʯʘʩʪʥʘʛʦ ʝʷ 
ʧʨʝʚʨʘʱʝʥiʷ ʠʟʲ ʩʪʦʣʠʮʳ ʈʦʩʩiʡʩʢʦʡ ʚʲ ʫʞʘʩʥʳʡ ʩʪʘʥʲ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢiʡ, ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʙʳʣʠ ʚˌʨʥˌʝ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʥʝʞʝʣʠ ʨʘʙʳ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʶ: ʠʙʦ ʠʟʚˌʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʩʚʦʝʚʦʣʴʩʪʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʛʦ ʚʦʡʩʢʘ, ʝʱʝ ʙʦʣˌʝ 
ʧʘʛʫʙʥʦʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʣʷ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʥʦʡ ʠʤʲ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʙʳʪʴ ʫʢʨʦʱʝʥʦ ʥʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚiʝʤʲ, ʥʠ ʧʦʚʝʣˌʥiʷʤʠ, ʥʠ ʧʨʘʚʦʩʫʜiʝʤʲ, ʥʠ ʩʘʤʦʶ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ; ʤʝʞʜʫ ʪˌʤʲ, ʢʘʢʲ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢiʝ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ 
ʧʦʩʣʫʰʘʥiʝ ʢʲ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʧʦ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʳʤʲ ʠ ʣʘʩʢʦʚʳʤʲ, ʠ ʛʨʦʟʥʳʤʲ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥiʷʤʲ, ʥʦ ʭʦʪˌʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʪʴ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʤʫ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʶ, ʨˌʰʘʷʩʴ 
ʩʪʨʘʜʘʪʴ ʠ ʫʤʠʨʘʪʴ, ʥʦ ʫʙˌʛʘʪʴ ʩʲ ʥʠʤʲ ʩʦʦʙʱʝʥiʷ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʝʛʦ ʩʲ ʦʜʥʠʤʠ 
ʪˌʣʦʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʥʦʩʠʪʴʩʷ ʧʦ ʙʝʟʣʶʜʥʳʤʲ ʧʫʪʷʤʲ ʚʦʢʨʫʛʴ ʂʨʝʤʣʷ, ʢʘʢʲ ʪʦʣʧʳ 
ʧʨʠʚʠʜˌʥiʡ ʦʢʦʣʦ ʥʘʜʛʨʦʙʥʳʭʲ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚʲ.

       ʇʨʦʩʪʳʷ, ʥʦ ʯʠʩʪʳʷ ʠ ʪʚʝʨʜʳʷ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʷ ʦʪʲ 
ʧʨʝʜʢʦʚʲ ʠ ʥʝ ʦʩʣʘʙʣʝʥʥʳʷ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʤʠ ʥʦʚʦʚʚʝʜʝʥiʷʤʠ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʩiʶ 
ʚˌʨʥʦʩʪʴ ʢʲ ʩʚʦʠʤʲ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʲ ʩʨʝʜʠ ʦʧʘʩʥˌʡʰʠʭʲ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚʲ ʠ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭʲ ʪʨʫʜʥʦʩʪʝʡ. ʂʦʛʜʘ ʛʣʘʩʲ ʟʘʢʦʥʦʚʲ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʣʳʰʝʥʲ ʙʳʣʲ 
ʩʨʝʜʠ ʰʫʤʘ ʙʨʘʥʥʘʛʦ, ʟʘʢʦʥʲ ʚʥʫʪʨʝʥʥiʡ ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʩʝʨʜʮʫ ʨʦʩʩiʷʥʠʥʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ 
ʩʠʣʴʥʦ ʠ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʦ: çʅʝ ʩʤʫʱʘʡʩʷ ʩʦʤʥˌʥiʝʤʲ ʠ ʥʝʠʟʚˌʩʪʥʦʩʪʴʶ; ʚʲ ʢʣʷʪʚˌ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʳ ʜʘʣʲ ʚʲ ʚˌʨʥʦʩʪʠ ʮʘʨʶ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʪʳ ʥʘʡʜʝʰʴ ʢʣʶʯʲ ʢʲ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, 
ʨʘʟʨˌʰʘʶʱʝʡ ʚʩˌ ʥʝʜʦʫʤˌʥiʷ. ʅʘʭʦʜʷʩʴ ʮˌʣʫʶ ʞʠʟʥʴ ʧʦʜʲ ʟʘʱʠʪʦʶ ʟʘʢʦʥʦʚʲ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʡʩʷ ʩʣʫʯʘʝʤʲ ʙʳʪʴ ʭʦʪʷ ʦʜʥʘʞʜʳ ʟʘʱʠʪʦʶ ʟʘʢʦʥʦʚʲ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʅʝ ʩʪʨʘʰʠʩʴ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʧʦʜʚʠʟʘʷʩʴ ʟʘ ʧʨʘʚʜʫ: ʣʫʯʰʝ ʫʤʝʨʝʪʴ ʟʘ 
ʥʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʝʝ. ʀʩʢʫʧʠ ʢʨʦʚʴʶ ʜʣʷ ʧʦʪʦʤʢʦʚʲ ʪˌ ʙʣʘʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʷ 
ʢʨʦʚʴʶ ʢʫʧʠʣʠ ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʧʨʝʜʢʠ. ʋʢʣʦʥʷʷʩʴ ʦʪʲ ʩʤʝʨʪʠ ʟʘ ʯʝʩʪʴ ʚˌʨʳ ʠ ʟʘ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʪʳ ʫʤʨʝʰʴ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʤʲ ʠʣʠ ʨʘʙʦʤʲ; ʫʤʨʠ ʟʘ ʚˌʨʫ ʠ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʠ ʪʳ ʧʨiʠʤʝʰʴ ʞʠʟʥʴ ʠ ʚˌʥʝʮʲ ʥʘ ʥʝʙˌè. ɺʦʪʴ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʷ 
ʨʦʩʩiʡʩʢiʡ ʥʘʨʦʜʲ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʫʤˌʝʪʲ ʠʟʲʷʩʥʷʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʫʚʘʞʘʪʴ, 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ! ɺʦʪʲ ʯʫʜʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʙʳʪʴ ʥʝʧʦʙˌʜʠʤʳʤʲ, ʩʦʙʠʨʘʶʱʝʝ ʚʦʡʩʢʘ 
ʙʝʟʲ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚʲ, ʧʨʝʪʚʦʨʷʶʱʝʝ ʮˌʣʳʷ ʩʝʣʝʥiʷ ʚʲ ʦʧʦʣʯʝʥiʷ, ʦʧʦʣʯʘʶʱʝʝ 
ʥʘ ʙʨʘʥʴ ʩʣʘʙʳʷ ʨʫʢʠ ʞʝʥʲ, ʧʦʙˌʞʜʘʶʱʝʝ ʧʦʙˌʜʠʪʝʣʝʡ! ɺʦʪʲ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʘʛʦ ʧʦ ʥʦʚˌʡʰʠʤʲ ʫʤʦʟʨˌʥiʷʤʲ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʦʶ 
ʦʥʲ ʦʙʣʠʯʠʣʲ ʟʘʧʘʜʥʳʭʲ ʧʨʦʩʚˌʪʠʪʝʣʝʡ ʚʲ ʙʫʡʥʦʤʲ ʠ ʨʘʙʩʢʦʤʲ ʥʝʚˌʞʝʩʪʚˌ ʠ 
ʢʦʪʦʨʦʶ ʪʝʧʝʨʴ ʩʲ ʪʦʣʠʢʠʤʲ ʫʩʧˌʭʦʤʲ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʝʪʲ ʠʭʲ ʦʪʲ ʨʘʙʩʪʚʘ!..



       çɻʦʩʧʦʜʠ, ʚʲ ʨʫʮi ʂʦʪʦʨʘʛʦ ʚʣʘʩʪʴ ʟʝʤʣʠ ʠ ʂʦʪʦʨʳʡ ʧʦʪʨʝʙʥʘʛʦ ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʰʠ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʥʝʡè (ʉʠʨ. 10, 4)! ʅʘ ʢʘʢʦʝ ʪʨʫʜʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʨˌʣʲ ʊʳ ʧʦʪʨʝʙʥʳʤʲ 
ʠʟʙʨʘʥʥʘʛʦ ʠ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʘʛʦ ʊʦʙʦʶ (ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ) ʅʠʢʦʣʘʷ! ɺʲ ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʲ ʚʩʪʫʧʘʣʲ ʥʘ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢiʡ ʠ ʧʨʘʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢiʡ ʧʨʝʩʪʦʣʲ, ʝʤʫ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ 
ʧʝʨʝʰʘʛʥʫʪʴ ʯʨʝʟʲ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠʣʠ, ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʨʝʟʲ ʙʝʟʜʥʫ, ʛʨʦʟʠʚʰʫʶ 
ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʠ ʧʨʝʩʪʦʣʲ, ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ. ʆʥʲ ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʩʷ; ʟʘʛʨʘʜʠʣʲ ʙʝʟʜʥʫ; ʤʳ 
ʫʩʧʦʢʦʠʣʠʩʴ...è (ʀʟʜ. 1877 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 464).

       ç...ʃʫʢʘʚʦʝ ʩʲ ʜʝʨʟʦʩʪʴʶ ʷʚʠʣʦʩʴ ʙʳʣʦ ʚʲ ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʜʦʣʞʝʥʲ ʙʳʣʲ ʚʦʟʩˌʩʪʴ ʥʘ ʧʨʘʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢiʡ ʧʨʝʩʪʦʣʲ; ʠ ʚʥʝʟʘʧʥʘʷ ʙʫʨʷ 
ʫʛʨʦʞʘʣʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ ʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʮʘʨʴ, ʪʚʝʨʜʳʡ ʧʨʘʚʜʦʶ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥiʷ ʠ ʫʧʦʚʘʥiʝʤʲ ʥʘ ɹʦʛʘ, ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʩʷ ʥʠ ʥʘ ʤʛʥʦʚʝʥiʝ: 
ʢʨˌʧʦʩʪiʶ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʘ ʟʘʧʨʝʪʠʣʲ ʙʫʨˌ; ʫʪʚʝʨʜʠʣʲ ʧʨʝʩʪʦʣʲ ʚʲ ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʦʟʩˌʣʲ ʥʘ ʥʝʛʦ; ʚʲ ʧʝʨʚʳʡ ʜʝʥʴ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥiʷ ʩʜˌʣʘʣʩʷ ʠʟʙʘʚʠʪʝʣʝʤʲ 
ʮʘʨʩʪʚʘè (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 249).

       çɺʩʢʦʨˌ ʧʦʪʦʤʲ ʜʚˌ ʥʝʭʨʠʩʪiʘʥʩʢiʷ ʜʝʨʞʘʚʳ, ʦʜʥʘ ʟʘ ʜʨʫʛʦʡ, ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʝʛʦ 
ʥʘ ʧʦʜʚʠʛʠ ʙʨʘʥʥʳʝ; ʠ ʭʦʪʷ ʦʪʢʨʳʪʘʷ ʩʠʣʘ ʚʨʘʛʦʚʲ ʧʦʜʢʨˌʧʣʷʝʤʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʤʝʥˌʝ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʪʘʡʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʟʘʚʠʜʫʶʱʠʭʲ ʈʦʩʩiʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʧʨʘʚʜʘ ʠ ʢʨˌʧʦʩʪʴ 
ʥʘʰʝʛʦ ʮʘʨʷ ʚʲ ʙʨʘʥʠ ʠ ʫʚˌʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚʲ ʧʦʙˌʜˌ ʥʠʟʣʘʛʘʣʠ ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʠ 
ʦʙʝʟʦʨʫʞʠʚʘʣʠ ʩʢʨʳʪʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʦ...

       ʊʘʢʲ ʙʳʣʦ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜʲ ʥʝ ʩʦʚʩˌʤʲ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʡ (ʧʦʣʷʢʠ), 
ʫʪʨʘʯʝʥʥʦʝ ʠʤʲ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʮʘʨʩʪʚʘ ʧʦʣʫʯʠʚʰiʡ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʤʠʣʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʘʛʦ 
ʮʘʨʷ ʠ ʜʦʚʝʜʝʥʥʳʡ ʜʦ ʙʝʟʧʨʠʤˌʨʥʘʛʦ ʚʲ ʧʨʝʞʥʝʡ ʠʩʪʦʨiʠ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʠ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥiʷ, ʚʦʟʜʘʣʲ ʟʘ ʙʣʘʛʦʜˌʷʥiʷ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ ʠ ʟʘ ʙʣʘʛʦʫʧʨʘʚʣʝʥiʝ 
ʤʷʪʝʞʦʤʲ. ɻʨʦʟʝʥʲ ʠ ʥʝʦʪʚʨʘʪʠʤʲ ʙʳʣʲ ʛʨʦʤʦʚʦʡ ʫʜʘʨʲ ʮʘʨʩʢʦʡ ʧʨʘʚʜʳ, 
ʧʦʨʘʟʠʚʰiʡ ʢʨʘʤʦʣʫ ʠ ʩʚʦʝʚʦʣiʝ: ʥʦ ʚʩʣˌʜʲ ʟʘ ʪˌʤʲ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʢʘʢʲ ʛʨʦʤʦʚʦʝ 
ʦʙʣʘʢʦ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʳʤʲ ʜʦʞʜʝʤʲ, ʨʘʟʨˌʰʠʣʘʩʴ ʮʘʨʩʢʘʷ ʧʨʘʚʜʘ ʮʘʨʩʢʦʶ 
ʤʠʣʦʩʪʴʶ...

       ʍʦʪʠʪʝ ʣʠ ʚʠʜˌʪʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭʲ ʜˌʣʘʭʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʚʦʟʤʫʱʘʝʤʫʶ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥiʷʤʠ ʧʨʘʚʜʫ ʮʘʨʝʚʫ? ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɺˌʢʲ ʧʨʦʰʝʣʲ 
ʜʦ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚʲ ʥʝʫʪʚʝʨʜʠʚʰʠʭʩʷ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥiʷʭʲ ʠ ʚʲ ʥʝʫʩʧˌʰʥʳʭʲ ʪʨʫʜʘʭʲ, 
ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. ʆʥʲ ʩʦʚʝʨʰʠʣʲ ʩiʝ ʚʲ 
ʥʝʤʥʦʛiʝ ʛʦʜʳ.

       ...ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʚˌʨʳ ʝʩʪʴ ʚʘʞʥʦʝ ʧʦʜʢʨˌʧʣʝʥiʝ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʠ ʦʙʘ ʩiʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚʤˌʩʪˌ ʠʤˌʶʪʲ ʚʘʞʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥiʝ ʢʲ ʩʠʣˌ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʆʢʦʣʦ ʜʚʫʭʲ 
ʤʠʣʣiʦʥʦʚʲ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʝʜʠʥʦʚˌʨʥʳʭʲ, ʚʲ ʪʨʠ ʧʨʦʰʝʜʰʠʭʲ ʚˌʢʘ 
ʯʫʞʜʦʶ ʭʠʪʨʦʩʪʴʶ ʠ ʥʘʩʠʣiʝʤʲ ʦʪʪʦʨʞʝʥʳ ʙʳʣʠ ʦʪʲ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʳ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʷ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʷ ʫʩʠʣiʷ ʧʨʠʢʨˌʧʠʪʴ ʠʭʲ ʢʲ ʮʝʨʢʚʠ 
ʟʘʧʘʜʥʦʡ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʞʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʦʩʪʫʧʘʣʦ ʩʲ ʥʠʤʠ ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʘʤʲ 
ʚˌʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ. ʇʦʩʝʤʫ ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʞʝʣʘʪʴ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʤʘʣʦ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʥʘʜˌʷʪʴʩʷ ʠʭʲ ʚʦʟʩʦʝʜʠʥʝʥiʷ ʩʲ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʶ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʅʦ ʦʥʠ ʚʜʨʫʛʴ 



ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʜʚʠʞʝʥiʝʤʲ, ʧʦʜʲ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤʲ ʚʩˌʭʲ ʩʚʦʠʭʲ ʚʳʩʰʠʭʲ 
ʧʘʩʪʳʨʝʡ, ʧʦʯʪʠ ʚʩˌʭʲ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ ʪʠʭʦ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʨʠʰʣʠ ʚʲ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʢʘʢʲ ʦʚʮʳ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚʦ ʜʚʦʨʲ ʦʚʯiʡ, ʠʟʲ 
ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʳʰʣʠ...

       ʅʦ ʷ ʥʝ ʞʘʪʚʫ ʩʦʙʠʨʘʶ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʩʨʳʚʘʶ ʥˌʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʣʦʩʴʷ ʥʘ ʧʦʣˌ 
ʮʘʨʩʢʘʛʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠʧʷʪʠʣˌʪiʷ.

       ʄʦʞʥʦ ʣʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʦ ʧʦʩʣˌʜʥʠʭʲ ʩʦʙʳʪiʷʭʲ (ʚʝʥʛʝʨʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮiʷ), ʢʦʛʜʘ ʧʨʘʚʜʘ ʮʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʜʚʠʛʣʘʩʴ ʥʘ ʟʘʱʠʱʝʥiʝ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʘʛʦ 
ʮʘʨʷ-ʩʦʶʟʥʠʢʘ? ɼʣʷ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥiʷ ʧʦʜʥʷʪʲ ʙʳʣʲ ʧʦʯʪʠ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦ ʮˌʣʳʡ 
ʥʘʨʦʜʲ, ʦʙʦʣʴʱʝʥʥʳʡ ʠ ʦʙʣʘʜʘʝʤʳʡ ʩʳʥʘʤʠ ʣʫʢʘʚʩʪʚʘ, ʠʟʲ ʤʥʦʛʠʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ 
ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʤʠʩʷ ʚʲ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣiʝ ʣʫʢʘʚʩʪʚʘ...è (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 249-250).

       çʇʦʠʩʪʠʥˌ ʈʦʩʩiʷ ʤʦʞʝʪʲ, ð ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʦ ʚʦʡʥˌ 1853-55 ʛʛ., ð 
ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ɹʦʛʫ ʧʨʘʚʜʳ ʜʨʝʚʥʶʶ ʞʘʣʦʙʫ: ʫʤʥʦʞʠʩʷ ʥʘ ʤʷ ʥʝʧʨʘʚʜʘ ʛʦʨʜʳʭʲ.

       ʇʦʩʣˌ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʩʦʩˌʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʙʳʚʲ ʟʘʱʠʱʝʥʲ ʮʘʨʝʤʲ ʈʦʩʩiʠ ʦʪʲ 
ʩʠʣʴʥʘʛʦ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘ, ʥʘʨʫʰʠʣʲ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʷ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʠ ʜʨʝʚʥiʷ ʧʨʘʚʘ ʩʚʷʪʳʭʲ 
ʤˌʩʪʲ, ʫʪˌʩʥʠʣʲ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʲ ʠ ʪˌʤʲ ʥʘʯʘʣʲ ʨʘʩʧʨʶ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʝʱʝ 
ʨʦʜʠʣʦʩʴ ʥʝʧʨʘʚʜʲˌ ɺʦʟʩʪʘʣʘ ʥʝʧʨʘʚʜʘ ʛʦʨʜʳʭʲ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʩʧʦʢʦʡʥʦ 
ʩʤʦʪʨˌʪʴ ʥʘ ʧʦʙˌʜʦʥʦʩʥʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʈʦʩʩiʠ, ð ʚʧʨʦʯʝʤʲ, ʥʠ ʜʣʷ ʢʘʢʦʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʪʷʛʦʩʪʥʦʝ, ʘ ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭʲ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʝ, ð ʠ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʩʝʙˌ, 
ʥʝ ʭʦʪˌʣʘ ʚˌʨʠʪʴ ʧʨʘʚʜˌ ʈʦʩʩiʠ, ʚʳʤʳʰʣʷʣʘ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʳʷ ʥʘ ʥʝʝ ʧʦʜʦʟʨˌʥiʷ ʠ 
ʦʙʚʠʥʝʥiʷ ʠ ʨʘʟʜʨʘʞʘʣʘ ʠʤʠ ʫʤʳ ʥʘʨʦʜʦʚʲ. ɺʦʟʙʫʜʠʣʘʩʴ ʥʝʧʨʘʚʜʘ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪiʷ 
ʠ, ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʷʩʴ ʤʥʦʛʠʤʠ ʫʞʝ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʢʲ ʧʨiʦʙʨˌʪʝʥiʶ, ʚʟʳʩʢʘʣʘ 
ʦʪʢʨʳʪʴ ʩʝʙˌ ʥʦʚʳʝ ʦʨʫʞiʝʤʲ ʠ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪiʝʤʲ. ɹʳʣʘ ʣʠ ʧʨʘʚʜʘ ʚʲ ʧʨʝʜʧʨiʷʪiʠ 
ʤʠʨʦʪʚʦʨʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʜʣʦʞʠʚʰiʝ ʫʩʣʦʚiʷ ʤʠʨʘ, ʢʘʢiʷ ʦʥʠ ʥʘʰʣʠ ʙʝʟʦʙʠʜʥʳʤʠ 
ʜʣʷ ʦʙˌʠʭʲ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʷʱʠʭʲ ʩʪʦʨʦʥʲ, ʧʦʣʫʯʠʚʲ ʥʘ ʦʥʳʷ ʩʦʛʣʘʩiʝ ʈʦʩʩiʠ, ʚʤˌʩʪʦ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʩʲ ʥʝʶ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʦʙʱʝʝ ʫʞʝ ʩʲ ʥʝʶ ʜˌʣʦ ʤʠʨʘ, 
ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʝʷ ʠ ʚʦʟʞʛʣʠ ʚʦʡʥʫ? ɹʳʣʘ ʣʠ ʧʨʘʚʜʘ ʠ ʚʲ 
ʜʨʫʛʦʤʲ ʧʦʜʦʙʥʦʤʲ ʧʨʝʜʧʨiʷʪiʠ, ʢʦʛʜʘ ʜʦʚˌʨʝʥʥʳʝ ʚʦʶʶʱʠʭʲ ʠ ʥʝʚʦʶʶʱʠʭʲ 
ʜʝʨʞʘʚʲ ʥʘʰʣʠ ʧʫʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʚʩˌ ʦʥʠ ʧʦʣʘʛʘʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʲ ʜʦʡʪʠ ʜʦ ʤʠʨʘ, ʥʦ 
ʜʚˌ ʜʝʨʞʘʚʳ ʚʥʦʚʴ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʨˌʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʧʫʪʴ ʚʦʡʥʳ, ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʷ ʩʝʛʦ 
ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ ʠ ʩʢʨʳʚʘʷ ʩʚʦʠ ʥʘʤˌʨʝʥiʷ? ʅʝ ʷʚʥʳ ʣʠ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʚʦʡʥʳ, ʚʲ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʨʘʛʠ ʥʘʰʠ ʩʚʦʠ ʥʝʫʜʘʯʠ ʧʨʦʪʠʚʲ ʫʢʨˌʧʣʝʥʥʳʭʲ ʤˌʩʪʲ ʜʫʤʘʶʪʲ 
ʚʦʟʥʘʛʨʘʜʠʪʴ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥiʝʤʲ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʭʲ, ʢʦʚʘʨʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪʲ ʟʥʘʤʷ ʤʠʨʘ, 
ʯʪʦʙʲ ʫʙʠʚʘʪʴ ʠ ʛʨʘʙʠʪʴ ʥʝ ʦʞʠʜʘʶʱʠʭʲ ʙʠʪʚʳ, ʥʝ ʱʘʜʷʪʲ ʥʝʤʦʱʥʘʛʦ ʧʦʣʘ ʠ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʦʩʢʦʨʙʣʷʶʪʲ ʩʚʷʪʳʥʶ ʧʦʨʫʛʘʥiʝʤʲ ʠ ʩʚʷʪʦʪʘʪʩʪʚʦʤʲ? ɽʩʪʴ ʣʠ ʧʨʘʚʜʘ 
ʚʲ ʩʦʶʟˌ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʭʨʠʩʪiʘʥʝ ʩʲ ʥʝʚˌʨʥʳʤʠ ʧʨʦʪʠʚʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʲ, ʩʲ 
ʞʝʣʘʥiʝʤʲ ʜʦʛʦʚʦʨʳ, ʚʲ ʧʦʣʴʟʫ ʭʨʠʩʪiʘʥʲ, ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʝ, ʙʝʟʲ ʧʨʘʚʘ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʟʘʱʠʱʘʶʱiʝ ʧʦʧʠʨʘʶʪʲ ʟʘʱʠʱʘʝʤʘʛʦ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥiʷʤʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʘ ʫʛʨʦʟʘʤʠ ʠ ʧʨʝʣʴʩʪʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʦʙˌʱʘʥiʷʤʠ 
ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʚʦʚʣʝʢʘʪʴ ʮʘʨʝʡ ʠ ʥʘʨʦʜʳ, ʯʪʦʙʲ ʦʥʠ ʧʨʦʣʠʚʘʣʠ ʢʨʦʚʴ ʟʘ ʜˌʣʦ ʠʤʲ 
ʯʫʞʜʦʝ?è (ʀʟʜ. 1861 ʛ, ʪ. 3, ʩʪʨ. 288).



       çʅʝʣʴʟʷ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʪʴ, ʢʘʢiʷ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʧʨʝʦʜʦʣˌʚʘʪʴ 
ʚʲ ʩʝʡ ʙʨʘʥʠ ʨʦʩʩiʡʩʢʦʤʫ ʚʦʠʥʩʪʚʫ, ʢʘʢiʷ ʪʷʛʦʩʪʠ ʜʦʣʞʝʥʲ ʙʳʣʲ ʧʦʥʝʩʪʠ ʥʘʨʦʜʲ, 
ʢʘʢʠʤʲ ʣʠʰʝʥiʷʤʲ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥiʷʤʲ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʦʪʲ ʚʨʘʛʦʚʲ ʥʘʰʠ 
ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, ʙʣʠʟʢiʝ ʢʲ ʧʦʟʦʨʠʱʫ ʚʦʡʥʳ. ʅʦ ʩʲ ʩʠʤʠ ʧʝʯʘʣʴʥʳʤʠ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥiʷʤʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʦ ʫʪˌʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʅʘʰʠ ʚʦʠʥʳ ʤʦʨʷ, 
ʥʘʯʘʚʲ ʩʚʦʠ ʧʦʜʚʠʛʠ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥiʝʤʲ ʪʫʨʝʮʢʘʛʦ ʬʣʦʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʫʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʦʪʲ ʯʨʝʟʤˌʨʥʘʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ ʤʦʨʩʢʦʡ ʩʠʣʳ ʥˌʩʢʦʣʴʢʠʭʲ ʜʝʨʞʘʚʲ, 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʩʪʫʧʠʣʠ ʩʚʦʠʭʲ ʢʦʨʘʙʣʝʡ, ʥʦ ʠ ʩʜˌʣʘʣʠ ʠʟʲ ʥʠʭʲ ʧʦʜʚʦʜʥʦʝ 
ʫʢʨˌʧʣʝʥiʝ ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʧʨʠʩʪʘʥʠ ʠ ʛʦʨʦʜʘ. ʇʦʪʦʤʲ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʚʦʠʥʳ ʤʦʨʷ ʠ 
ʩʫʰʠ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʤˌʩʷʮʝʚʲ ʧʦʙˌʜʦʥʦʩʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣʠ ʚʲ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣˌ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥˌʡʰʠʤʲ ʚʦʡʩʢʘʤʲ ʯʝʪʳʨʝʭʲ ʜʝʨʞʘʚʲ ʠ ʙʝʟʧʨʠʤˌʨʥʳʤʲ ʜʦʥʳʥˌ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤʲ ʦʨʫʜiʷʤʲ. ʅʘʢʦʥʝʮʲ, ʭʦʪʷ ʠ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʚʨʘʛʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘʜʲ 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤʠ ʠʤʲ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʤʠ ʜʣʷ ʫʤʥʦʞʝʥiʷ ʨʘʟʚʘʣʠʥʲ, ʥʦ ʚʲ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣˌ 
ʜʦʥʳʥˌ (ʜʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥiʷ ʇʘʨʠʞʩʢʘʛʦ ʤʠʨʘ) ʩʪʦʠʪʲ ʨʫʩʩʢʦʝ ʚʦʠʥʩʪʚʦ. ʅʘ ɼʘʣʴʥʝʤʲ 
ɺʦʩʪʦʢˌ ʤʘʣʦʝ ʫʢʨˌʧʣʝʥiʝ ʩʲ ʛʦʨʩʪʴʶ ʣʶʜʝʡ ʦʪʨʘʟʠʣʦ ʤʦʨʩʢʦʝ ʠ ʩʫʭʦʧʫʪʥʦʝ 
ʥʘʧʘʜʝʥiʷ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥˌʡʰʠʭʲ ʚʨʘʛʦʚʲ, ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʥiʶ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭʲ ʚʲ 
ʪʦʤʲ ʙʦʣˌʝ ʤʦʣʠʪʚʦʶ, ʥʝʞʝʣʠ ʩʠʣʦʶ. ʅʘ ʟʘʧʘʜˌ ʜʚʘ ʩʠʣʴʥˌʡʰiʝ ʬʣʦʪʘ 
ʙʝʟʧʦʣʝʟʥʦ ʠʩʪʦʱʘʣʠ ʩʚʦʠ ʫʩʠʣiʷ ʧʨʦʪʠʚʲ ʦʜʥʦʡ ʢʨˌʧʦʩʪʠ, ʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʩʤʦʪʨˌʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʜʘʣʠ. ʅʘ ʩˌʚʝʨˌ ʙʳʣʦ ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʦ: ʩʲ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ð 
ʚʦʝʥʥʳʷ ʩʫʜʘ ʠ ʦʛʥʝʩʪʨˌʣʴʥʳʷ ʦʨʫʜiʷ, ʩʲ ʜʨʫʛʦʡ ð ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʠ ʠ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʫʶʱiʝ, ʩʦ ʩʚʷʪʳʥʝʶ ʠ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʭʦʜʷʱiʝ ʧʦ ʩʪˌʥˌ, ʠ ʥˌʩʢʦʣʴʢʦ 
ʯʝʣʦʚˌʢʲ ʩʦ ʩʣʘʙʳʤʲ ʠ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʳʤʲ ʦʨʫʞiʝʤʲ: ʠ ʦʙʠʪʝʣʴ ʦʩʪʘʣʘʩʴ 
ʥʝʧʦʙˌʞʜʝʥʥʦʶ, ʠ ʩʚʷʪʳʥʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʶ. ʇʨʦʪʠʚʲ ʈʦʩʩiʠ ʜˌʡʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʚʦʡʩʢʘ ʯʝʪʳʨʝʭʲ ʜʝʨʞʘʚʲ; ʠ ʚʲ ʯʠʩʣˌ ʩʠʭʲ ʙʳʣʠ ʩʠʣʴʥˌʡʰiʝ ʚʲ ʤiʨˌ. ʀʟʲ 
ʜʝʨʞʘʚʲ ʤʠʨʥʳʭʲ ʥˌʢʦʪʦʨʳʷ ʙʳʣʠ ʚʧʦʣʥˌ ʤʠʨʥʳ, ʘ ʥˌʢʦʪʦʨʳʷ ʩʚʦʠʤʲ 
ʥʝʷʩʥʳʤʲ ʧʦʣʦʞʝʥiʝʤʲ ʫʤʝʥʴʰʘʣʠ ʫʜʦʙʩʪʚʦ ʥʘʰʝʛʦ ʜˌʡʩʪʚʦʚʘʥiʷ, ʠ ʚʩʝ 
ʦʙʨʘʱʘʣʦʩʴ ʚʲ ʫʜʦʙʩʪʚʦ ʜʣʷ ʚʨʘʛʦʚʲ. ʀ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʩiʝ, ʚʲ ɽʚʨʦʧˌ ʤʳ 
ʥʝʧʦʙˌʞʜʝʥʳ, ʘ ʚʲ ɸʟiʠ ʤʳ ʧʦʙˌʜʠʪʝʣʠ. ʉʣʘʚʘ ʨʦʩʩiʡʩʢʦʤʫ ʚʦʠʥʩʪʚʫ! 
ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʘ ʧʘʤʷʪʴ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʝʩʰʠʭʲ ʝʤʫ ʚʲ ʞʝʨʪʚʫ 
ʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʞʠʟʥʴ!è (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 343).

       ʇʦ ʩʣʫʯʘʶ ʟʘʢʣʶʯʝʥiʷ ʇʘʨʠʞʩʢʘʛʦ ʤʠʨʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ 29 ʤʘʨʪʘ 
1856 ʛʦʜʘ ʩʢʘʟʘʣʲ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ ʩʣˌʜʫʶʱʝʝ:

       çʂʲ ʪʝʙˌ ʦʯʠ ʥʘʰʠ ʠ ʩʝʨʜʮʘ, ʢʘʢʲ ʧʨʝʞʜʝ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢʲ ʥʝ ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʠʜʠʤʲ ʚʲ 
ʪʚʦʝʤʲ ʚʪʦʨʦʤʲ ʮʘʨʩʢʦʤʲ ʣˌʪˌ. 
       ʊʳ ʥʘʩʣˌʜʦʚʘʣʲ ʚʦʡʥʫ ʫʧʦʨʥʫʶ ʧʨʦʪʠʚʲ ʥʘʩʲ ʠ ʧʨʦʪʠʚʲ ʤʠʨʘ ð ʠ ʜʘʨʦʚʘʣʲ 
ʥʘʤʲ ʤʠʨʲ.
       ʊʚʦʷ ʧʨʘʚʜʘ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʥʝ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʪʲ ʚʦʡʥʳ ð ʪʚʦʝ ʯʝʣʦʚˌʢʦʣʶʙiʝ ʥʝ 
ʦʪʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʪʲ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʘʛʦ ʤʠʨʘ.
       ʅʝ ʧʦʙˌʜʠʣʠ ʈʦʩʩiʠ ʚʨʘʛʠ ð ʪʳ ʧʦʙˌʜʠʣʲ ʚʨʘʞʜʫ...è (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, 378).

       ɺʲ ʘʧʨˌʣˌ 1856 ʛ. ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʚʲ ʧʠʩʴʤˌ ʩʚʦʝʤʲ ʢʲ ʢʥʷʟʶ ʉ.ʄ. 
ɻʦʣʠʮʳʥʫ ʢʘʢʲ ʙʳ ʨʘʟʲʷʩʥʷʝʪʲ ʩʚʦʶ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩiʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʦʙˌʞʜʝʥʘ ʧʦʜʲ 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʝʤʲ:



       çɺʦʟʚʨʘʱʘʶ ʚʘʰʝʤʫ ʩiʷʪʝʣʴʩʪʚʫ ʢiʝʚʩʢʦʝ ʧʦʫʯʝʥiʝ. ʇʨʦʩʪʠʪʝ, ʦʥʦ ʥʝ ʦʯʝʥʴ 
ʤʝʥʷ ʧʣˌʥʠʣʦ. ʇʝʨʚʳʡ ʛʦʜʲ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥiʷ (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II) ʦʧʠʩʘʥʲ ʯʝʨʪʘʤʠ 
ʩʚʳʰʝ ʥʫʞʜʳ ʪʝʤʥʳʤʠ. ʂʘʢʘʷ ʚʲ ʵʪʦʤʲ ʧʦʣʴʟʘ? ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʜʣʷ 
ʥʘʩʪʘʚʣʝʥiʷ: ʥʘʩʪʘʚʣʝʥiʷ ʠʟʲ ʩʝʛʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʥʝ ʚʳʚʝʜʝʥʦ.

       ʇʨʦʧʦʚˌʜʥʠʢʲ ʛʦʚʦʨʠʪʲ, ʯʪʦ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ çʦʪʜʘʥʲ ʚʨʘʛʘʤʲè. ð ʅʝʧʨʘʚʜʘ. 
ʉˌʚʝʨʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʥʝ ʦʪʜʘʥʘ ʜʦʥʳʥˌ.

       ɻʦʚʦʨʠʪʴ: ʚʨʘʛʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʪʲ. ð ʅʝʚˌʨʥʦ. ɸʥʛʣʠʯʘʥʝ ʧʦʙˌʞʜʝʥʳ ʥʘʤʠ; ʠ 
ʜʣʷ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚʲ ʥʝ ʚʝʣʠʢʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʦʪʲ ʥˌʩʢʦʣʴʢʠʭʲ ʫʢʨˌʧʣʝʥiʡ 
ʦʪʙʠʪʳ ʠ ʦʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʟʷʣʠ.

       ɹʦʨʝʪʩʷ ʩʲ ʚʦʧʨʦʩʦʤʲ: ʧʦʯʝʤʫ ʚʨʘʛʠ ʥʝ ʥʘʢʘʟʘʥʳ? ɿʜˌʩʴ ʦʧʷʪʴ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʴ. 
ʆʥʠ ʥʝ ʤʘʣʦ ʥʘʢʘʟʘʥʳ: ʠʭʲ ʤʥʦʛʦ ʧʦʛʠʙʣʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʲ ʚʦʡʥʳ, ʤʥʦʛʦ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʦ ʙʦʣˌʟʥʷʤʠ ʠ ʙʫʨʝʶ ʥʘ ʤʦʨˌ. ʉʣˌʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʘʚʦʩʫʜiʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʞʠʜʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦ ʚʲ ʙʫʜʫʱʝʤʲ, ʥʦ ʯʘʩʪʴʶ ʦʥʦ ʫʞʝ ʠ ʷʚʠʣʦʩʴ.

       ɻʦʚʦʨʠʪʲ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ çʥʝ ʤʦʛʴ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪʲ ʤʠʨʘè. ð ʆʧʷʪʴ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʴ, 
ʠʤˌʶʱʘʷ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨiʷʪʥʳʡ ʚʠʜʲ. ʏʪʦ ʟʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ? ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʣʘʩʪʝʥʲ 
ʙʳʣʲ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʚʦʡʥʫ, ʥʦ ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʟʩʫʜʠʣʲ ʧʨʝʜʧʦʯʝʩʪʴ ʤʠʨʲ.

       ɽʩʣʠ ɹʦʛʴ ʧʦʩʳʣʘʝʪʲ ʥʝʧʨiʷʪʥʦʝ, ʥʘʜʦʙʥʦ ʩiʝ ʩʤʠʨʝʥʥʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ, ʥʦ ʥʝ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ, ʠʙʦ ʩiʝ ʤʦʞʝʪʲ ʚʝʩʪʠ ʢʲ ʫʧʘʜʢʫ ʜʫʭʘ, ʘ ʥʝ ʢʲ 
ʧʦʣʴʟˌè (ʘʚʪʦʛʨʘʬʲ ʵʪʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʚʲ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʲ ʯʠʩʣˌ ʜʨʫʛʠʭʲ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʲ ʨʝʜʘʢʮiʠ çʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʛʦ ʦʙʦʟʨˌʥiʷè, ʚʲ ʢʦʝʤʲ ʥʘʩʣˌʜʥʠʢʠ ʢʥʷʟʷ ʉ.
ʄ. ɻʦʣʠʮʳʥʘ ʧʝʯʘʪʘʶʪʲ ʧʠʩʴʤʘ ʢʲ ʥʝʤʫ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ).

       ɺʲ ʜʝʥʴ ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥiʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, 26 
ʘʚʛ. 1856 ʛ., ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʩʢʘʟʘʣʲ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʚʲ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤʲ ʩʦʙʦʨˌ ʩʣˌʜʫʶʱʝʝ:

       çɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˌʡʰiʡ, ɹʦʛʦʤʲ ʚˌʥʯʘʥʥʳʡ ɺʝʣʠʢiʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʲ!

       ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʲ ʎʘʨʴ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭʲ! çʆʥʲ ʧʦʣʦʞʠʣʲ ʥʘ ʛʣʘʚˌ ʪʚʦʝʡ ʚˌʥʝʮʲ 
ʦʪʲ ʢʘʤʝʥʝ ʯʝʩʪʥʘè (ʇʩ. 20,4). ʉʲ ʫʚˌʨʝʥʥʦʩʪiʶ ʛʦʚʦʨʶ ʩiʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʟʲ ʫʩʪʲ 
ʧʨʦʨʦʢʘ ʙʝʨʫ ʩʣʦʚʦ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʝʝ ʩʫʜʴʙʫ ʮʘʨʷ, ʧʨʘʚʝʜʥʦ ʚʦʮʘʨʠʚʰʘʛʦʩʷ.

       ɹʦʛʴ ʚˌʥʯʘʣʲ ʪʝʙʷ: ʠʙʦ ɽʛʦ ʧʨʦʚʠʜˌʥiʝ ʧʨʠʚʝʣʦ ʪʝʙʷ ʢʲ ʩʝʤʫ ʟʘʢʦʥʦʤʲ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣˌʜiʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʆʥʲ ʞʝ ʧʦʣʦʞʠʣʲ ʠ ʦʩʚʷʪʠʣʲ, ʢʦʛʜʘ ʧʨiʷʚʲ ʮʘʨʷ ʚʲ 
ʦʨʫʜiʝ ʩʚʦʝʛʦ ʙʦʛʦʧʨʘʚʣʝʥiʷ, ʠʟʨʝʢʲ ʦ ʥʝʤʲ ʩʚʦʝ ʦʧʨʝʜˌʣʝʥiʝ: çʦʪʲ ʧʣʦʜʘ ʯʨʝʚʘ 
ʪʚʦʝʛʦ ʧʦʩʘʞʜʫ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣˌ ʪʚʦʝʤʲè (ʇʩ. 131, 11).

       ɹʦʛʲ ʚˌʥʯʘʣʲ ʪʝʙʷ: ʠʙʦ ʆʥʲ çʜʘʝʪʲ ʧʦ ʩʝʨʜʮʫè (ʇʩ. 19, 5), ʘ ʪʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ 
ʞʝʣʘʣʦ ʥʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʷʚʣʝʥiʷ ʪʚʦʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʥʘʠʧʘʯʝ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʦʩˌʥʝʥiʷ ʦʪʲ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ɼʫʭʘ ʚʣʘʜʳʯʥʷʛʦ, ɼʫʭʘ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ 



ʚˌʜˌʥiʷ, ɼʫʭʘ ʩʦʚˌʪʘ ʠ ʢʨˌʧʦʩʪʠ.

       ʄʳ ʩʣʫʰʘʣʠ ʪʚʦʶ ʦ ʩʝʤʲ ʤʦʣʠʪʚʫ ʥʳʥˌ: ʉʝʨʜʮʝʚˌʜʝʮʲ ʚʥʷʣʲ ʝʡ ʨʘʥˌʝ; ʠ 
ʢʦʛʜʘ ʪʳ ʤʝʜʣʠʣʲ ʧʨiʷʪʴ ʚˌʥʝʮʲ ʪʚʦʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʲ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʠ 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʷʪʴ ʪʚʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʆʥʲ ʫʩʢʦʨʠʣʲ ʫʪʠʰʠʪʴ ʙʫʨʶ ʙʨʘʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʪʳ ʚʲ 
ʤʠʨˌ ʩʦʚʝʨʰʠʣʲ ʪʚʦʶ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ ʠ ʯʪʦʙʳ ʚˌʥʝʮʲ ʥʘʩʣˌʜiʷ ʙʳʣʲ ʜʣʷ 
ʪʝʙʷ ʠ ʚˌʥʮʦʤʲ ʧʦʜʚʠʛʘ.

       ʀʪʘʢʲ, çɻʦʩʧʦʜʘ ʩʠʣʦʶ ʚʦʟʚʝʩʝʣʠʩʷ ɹʦʛʦʚˌʥʯʘʥʥʳʡ ʮʘʨʴ, ʠ ʦ ʩʧʘʩʝʥiʠ ɽʛʦ 
ʚʦʟʨʘʜʫʡʩʷ ʟˌʣʦ!è (ʇʩ. 20, 1).

       ɺʦʟʨʘʜʫʡʩʷ ʪʘʢʦʞʜʝ ʠ ʪʳ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˌʡʰʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ, ʦ ʩʣʘʚˌ ʪʚʦʝʛʦ 
ʚʩʝʧʨʝʩʚˌʪʣˌʡʰʘʛʦ ʩʫʧʨʫʛʘ, ʩʚʳʰʝ ʦʩʚˌʱʘʝʤʦʡ ʠ ʦʩʚʷʱʘʝʤʦʡ ʠ ʣʫʯʦʤʲ 
ʩʚʷʱʝʥʥʳʤʲ ʠ ʪʝʙʷ ʦʟʘʨʷʶʱʝʡ...

       ʉʚˌʪʣʦ ʚʦʟʨʘʜʫʡʩʷ, ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʪʚʦʷ ʩʦʙʦʨʥʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ʚˌʨʳ, 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʜʘ ʚʦʩʭʦʜʠʪʲ ʢʲ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ɺʩʝʚʳʰʥʷʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʆʥʲ ʥʘ 
ʠʟʙʨʘʥʥʘʛʦ ʦʪʲ ʣʶʜʝʡ ʩʚʦʠʭʲ ʧʦʣʘʛʘʝʪʲ ʧʝʯʘʪʴ ʉʚʦʝʛʦ ʠʟʙʨʘʥiʷ, ʢʘʢʲ ʥʘ 
ʚʦʞʜʝʣˌʥʥʘʛʦ ʧʝʨʚʝʥʮʘ ʪʚʦʠʭʲ ʩʳʥʦʚʲ, ʥʘ ʪʚʦʝʛʦ ʚˌʨʥʘʛʦ ʠ ʢʨˌʧʢʘʛʦ ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ, 
ʥʘ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʷ ʜʨʝʚʥʷʛʦ ʦ ʪʝʙˌ ʩʣʦʚʘ ʩʫʜʝʙʲ: ʙʫʜʫʪʲ ʮʘʨiʝ 
ʢʦʨʤʠʪʝʣʠ ʪʚʦʠ (ʇʩ. 49, 23).

       ʉʚˌʪʠʩʷ ʨʘʜʦʩʪiʶ, ʈʦʩʩiʷ! ɹʦʞiʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝ ʚʦʟʩiʷʣʦ ʥʘʜʲ ʪʦʙʦʶ 
ʚʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʩʣʘʚˌ ʮʘʨʷ ʪʚʦʝʛʦ. ʏʪʦ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʚʦʞʜʝʣˌʥʥˌʝ, ʯʪʦ ʨʘʜʦʩʪʥˌʝ, 
ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥˌʝ ʜʣʷ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢʲ ʮʘʨʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʣʘʛʘʝʪʲ ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝ ʚʲ 
ʩʠʣʫ ɹʦʞiʶ (ʇʩ. 17, 14), ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʮʘʨʩʢiʡ ʚˌʥʝʮʲ ʪʦʛʜʘ ʧʨiʷʪʝʥʲ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʥʷʪʲ 
ʦʪʲ ʎʘʨʷ ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʮʘʨʩʢiʷ ʜʦʙʣʝʩʪʠ, ʥʘʤˌʨʝʥiʷ, ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʞʝʣʘʝʪʲ ʦʩʚʷʪʠʪʴ ʠ ʦʩʚʷʱʘʝʪʲ ʧʦʤʘʟʘʥiʝʤʲ ʦʪʲ ʉʚʷʪʦʛʦ?

       ʇʦʠʩʪʠʥˌ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˌʡʰiʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʲ ʚˌʥʮʘ ʮʘʨʝʚʘ, ʢʘʢʲ ʦʪʲ 
ʩʨʝʜʦʪʦʯiʷ, ʥʘ ʚʩʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣʩʷ ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʳʡ ʩʚˌʪʲ çʯʝʩʪʥˌʡʰiʡ 
ʢʘʤʝʥʝʡ ʤʥʦʛʦʮˌʥʥʳʭʲè (ʇʨʠʪʯ. 3,15) ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʯʪʦʙʳ 
ʤʘʥʦʚʝʥiʷ ʩʢʠʧʝʪʨʘ ʮʘʨʝʚʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤʲ ʚʣʘʩʪʷʤʲ ʠ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤʲ ʚʦʣʠ 
ʮʘʨʝʚʦʡ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʚʩʝʛʜʘ ʚˌʨʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʝ ʢʦ ʙʣʘʛʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʫʢʘ ʮʘʨʝʚʘ ʢʨˌʧʢʦ ʠ ʚʩʝʮˌʣʦ ʦʙʳʤʘʣʘ ʜʝʨʞʘʚʫ ʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʯʲ ʮʘʨʝʚʲ ʙʳʣʲ 
ʚʩʝʛʜʘ ʫʛʦʪʦʚʘʥʲ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʦʜʥʠʤʲ ʧʦʷʚʣʝʥiʝʤʲ ʩʚʦʠʤʲ ʫʞʝ ʧʦʨʘʞʘʣʲ 
ʥʝʧʨʘʚʜʫ ʠ ʟʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʮʘʨʩʢʦʝ ʟʥʘʤʷ ʩʦʙʠʨʘʣʦ ʚʲ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʚʚʦʜʠʣʦ ʚʲ 
ʩʪʨʦʡʥʳʡ ʯʠʥʲ ʤʠʣʣiʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʪʨʫʜʘ ʠ ʙʜˌʥiʷ ʮʘʨʝʚʘ ʜʦʩʪʘʚʘʣʦ ʜʣʷ 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥiʷ ʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥiʷ ʠʭʲ ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʜʣʷ ʦʙʝʟʧʝʯʝʥiʷ ʠʭʲ ʧʦʢʦʷ, ð ʥʝ 
ʚʳʩʰiʡ ʣʠ ʤˌʨʳ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʡ ʧʦʪʨʝʙʝʥʲ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʚʲ ʮʘʨˌ ʜʘʨʲ? ʅʦ ʧʦʩʝʤʫ-ʪʦ 
ʥʘʠʧʘʯʝ ʠ ʨʘʜʫʝʤʩʷ ʤʳ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʨʦʞʜʝʥʲ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʧʨʠʩʥʦʧʘʤʷʪʥʳʤʲ ʨʦʜʠʪʝʣʝʤʲ ʪʚʦʠʤʲ ʫʛʦʪʦʚʘʥʲ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʜˌʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʮʘʨʩʪʚʫʷ, ʝʱʝ ʚʟʳʩʢʫʝʰʴ ʩʚʳʰʝ ʜʘʨʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʀ ʚˌʨʝʥʲ "ɺʦʟʥʝʩʰiʡ ʊʝʙʷ 
ʦʪʲ ʣʶʜʝʡ ʩʚʦʠʭʲè (ʇʩ. 88,20), ʧʦ ʚˌʨˌ ʪʚʦʝʡ ʠ ʪʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʲ ʧʨiʝʤʣʝʤʦʤʲ 
ʪʦʙʦʶ ʥʳʥˌ ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʲ ʧʦʤʘʟʘʥiʠ ʜʘʨʦʚʘʪʴ ʪʝʙˌ ʥʝʚʠʜʠʤʦ ʧʦʤʘʟʘʥiʝ 



ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʝ, ʩʚˌʪʦʥʦʩʥʦʝ, ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʝʝ, ʜˌʡʩʪʚʫʶʱʝʝ ʪʦʙʦʶ ʢʲ ʥʘʰʝʤʫ 
ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯiʶ, ʢʲ ʪʚʦʝʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʦ ʥʘʰʝʤʲ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯiʠ, ð 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʢʘʢʲ ʜʨʝʚʣʝ, ʧʦ ʮʘʨʩʢʦʤʲ ʧʦʤʘʟʘʥiʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦ ʠ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦ 
ʥʦʰʘʰʝʩʷ ɼʫʭʲ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ ʥʘʜʲ ɼʘʚʠʜʦʤʲ ʦʪʲ ʪʦʛʦ ʜʥʝ ʠ ʧʦʪʦʤʲè (1 ʎʘʨ. 16, 13) 
(ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 379-380).

       ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ʚʲ ʜʨʫʛʦʡ ʩʚʦʝʡ ʙʝʩˌʜˌ ʩʲ ʧʘʩʪʚʦʶ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥiʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʛʦʚʦʨʠʣʲ:

       çɺʩʧʦʤʥʠʤʲ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʲ ʜʦʩʪʦʧʘʤʷʪʥʳʡ ɹʦʨʦʜʠʥʩʢiʡ ʜʝʥʴ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʈʦʩʩiʷ ʦʜʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣʘ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧˌ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʫʭʲ ʟʘʚʦʝʚʘʥiʷ ʠ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥiʷ, ʥʝ ʟʥʘʚʰiʡ ʜʦʪʦʣˌ ʧʨʝʛʨʘʜʲ, ʧʨʠʨʘʟʠʣʩʷ ʯʝʣʦʤʲ ʢʲ ʩʪˌʥˌ, 
ʚʩʪʨˌʪʷʩʴ ʩʲ ʜʫʭʦʤʲ ʣʶʙʚʠ ʢʲ ʎʘʨʶ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ. ʉʝʤʫ ʜʥʶ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ 
ʜʦʩʪʘʣʘʩʴ ʯʝʩʪʴ ʙʳʪʴ ʜʥʝʤʲ ʎʘʨʩʢʘʛʦ ʚˌʥʮʘ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʩʚʠʜˌʪʝʣʝʤʲ 
ʣʶʙʚʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʢʲ ʎʘʨʶ.

       ɺʩʧʦʤʥʠʤʲ ʪʦʛʜʘʰʥʝʝ ʷʩʥʦʝ ʠ ʪʠʭʦʝ ʫʪʨʦ. ʆʥʦ ʢʘʢʲ ʙʳ ʥʘʨʦʯʥʦ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʷʚʠʪʴʩʷ ʟʝʨʢʘʣʦʤʲ ʠ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʜʫʰʠ ʎʘʨʝʚʦʡ.

       ɺʩʧʦʤʥʠʤʲ ʪʦʛʜʘʰʥʶʶ ʚʲ ʂʨʝʤʣˌ ʠ ʦʢʨʝʩʪʲ ʂʨʝʤʣʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʫʶ ʪˌʩʥʦʪʫ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʨʘʞʘʣʘ ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥiʝ ʢʲ ʎʘʨʶ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥiʷ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʘʛʦ ʠ, ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʯʨʝʟʲ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʨʫʩʩʢʘʛʦ, 
ʠʣʠ ʪʦʯʥˌʝ, ʚʩˌʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ ʮʘʨʩʪʚʘ ɺʩʝʨʦʩʩiʡʩʢʘʛʦ.

       ʅʘʡʜʝʪʩʷ ʣʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʠʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʟʦʙʨʘʟʠʣʦ ʙʳ ʪʦʛʜʘʰʥiʡ 
ʚʩʝʦʙʱiʡ ʚʦʩʪʦʨʛʲ? ð ʀ ʧʫʩʪʴ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪʩʷ. ʕʪʦ ʥʝʥʘʡʜʝʥʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʚʘʤʲ ʠ 
ʩʣʳʰʠʤʦ, ʠ ʧʦʥʷʪʥʦ: ʧʦʝʣʠʢʫ ʦʪʲ ʪʦʛʜʘʰʥʠʭʲ ʩʝʨʜʝʯʥʳʭʲ ʚʦʩʢʣʠʢʥʦʚʝʥiʡ ʝʩʪʴ ʠ 
ʥʳʥˌ ʚˌʨʥʳʡ ʦʪʛʦʣʦʩʦʢʲ ʚʲ ʚˌʨʥʳʭʲ ʩʝʨʜʮʘʭʲ.

       ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝʣʘʣʲ ʙʳ ʷ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʞʜʳʡ ʩʳʥʲ ʈʦʩʩiʠ ʚʲ ʪʘʢʦʤʲ ʞʝ ʩʚˌʪˌ 
ʫʟʨˌʣʲ ʥʳʥˌ ʤʳʩʣʝʥʥʳʤʲ ʦʢʦʤʲ, ʢʘʢʲ ʤʳ ʪʦʛʜʘ ʤʳʩʣʝʥʥʳʤʲ ʠ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʤʲ 
ʦʢʦʤʲ ʟʨˌʣʠ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˌʡʰʘʛʦ ʎʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ ʠ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˌʡʰʫʶ ʉʫʧʨʫʛʫ ɽʛʦ, 
ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʚʰʝʝʩʷ ʩʲ ʅʠʤʠ ʚʲ ʩʝʤʲ ʩʚʷʪʠʣʠʱˌ (ɺʲ ɹʦʣʴʰʦʤʲ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤʲ 
ʩʦʙʦʨˌ ʚʲ ʂʨʝʤʣˌ) ʚʲ ʩʚʷʱʝʥʥˌʡʰiʷ ʤʠʥʫʪʳ ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ ʜʥʷ. ʂʘʢʲ ʩʤʠʨʝʥʥʳʤʲ 
ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʀʭʲ ʚʝʣʠʯiʝ ʧʨʝʜʲ ʣʠʮʦʤʲ ʎʘʨʷ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭʲ ʠ ʚʤˌʩʪˌ ʢʘʢʲ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʀʭʲ ʩʤʠʨʝʥiʝ! ʂʘʢʦʝ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʝ ʧʨʝʜʲ ʩʚʷʪʳʥʝʶ! ʂʘʢʦʝ 
ʦʜʫʰʝʚʣʝʥiʝ ʤʦʣʠʪʚʳ! ʂʘʢʦʝ ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʙʝʟʤʦʣʚiʝ ʚʲ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʦʛʜʘ ʚˌʥʯʘʥʥʳʡ 
ʎʘʨʴ ʦʜʠʥʲ ʧʨʝʢʣʦʥʠʣʲ ʢʦʣˌʥʘ ʠ ʛʦʨʷʯʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʠ ʩʚʳʰʝ ʥʘ 
ʅʝʛʦ ʠ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ɽʛʦ ʧʨʦʩiʷʚʘʣʘ ʠʟʲ ɽʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʠ ʦʯʝʡ, ʠ ʫʩʪʲ ʠ ʪʠʭʦ 
ʚʦʩʧʣʘʤˌʥʷʣʘ ʚʩˌ ʩʝʨʜʮʘ: ʩʣʠʚʘʣʘ ʠʭʲ ʚʲ ʦʜʥʦ ʢʘʜʠʣʦ, ʚʲ ʦʜʠʥʲ ʙʣʘʛʦʫʭʘʥʥʳʡ 
ʝʠʤiʘʤʲ; ʠ ʝʛʦ, ʙʝʟʲ ʩʦʤʥˌʥiʷ, ʥʝʚʠʜʠʤʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣʲ ɸʥʛʝʣʲ ʍʨʘʥʠʪʝʣʴ ʈʦʩʩiʠ, 
çʠ ʚʟʳʜʝʜʳʤʲ ʢʘʜʠʣʴʥʳʡ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʩʚʷʪʳʭʲ ʦʪʲ ʨʫʢʠ ɸʥʛʝʣʘ ʧʨʝʜʲ 
ɹʦʛʘè (ɸʧʦʢ. 8, 4).

       ɼʘ ʚʟʠʨʘʝʤʲ ʥʘ ʩiʝ ʠ ʥʳʥˌ ʦʢʦʤʲ ʨʘʜʫʶʱʘʛʦʩʷ ʩʝʨʜʮʘ, ʥʦ ʧʨʠʪʦʤʲ, ʢʘʢʲ ʷ 



ʩʢʘʟʘʣʲ, ʠ ʦʢʦʤʲ ʨʘʟʤʳʰʣʷʶʱʘʛʦ ʫʤʘ.

       ʂʘʢʲ ʪʱʠʪʩʷ ʎʘʨʴ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʡ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʈʦʜʠʪʝʣʝʤʲ ʠ ʟʘʢʦʥʦʤʲ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣˌʜiʷ, ʩʥʠʩʢʘʪʴ ʚʳʩʰʝʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝ ʠ ʦʩʚʷʱʝʥiʝ! ʂʘʢʲ ʪʱʠʪʩʷ ʩʲ 
ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʚʷʪʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʫʩʚʦʠʪʴ ʎʘʨʶ ʚʳʰʥʝʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝ ʠ ʦʩʚʷʱʝʥiʝ!

       ʉʚʷʱʝʥʥʦʜˌʡʩʪʚiʝ ʮʘʨʩʢʘʛʦ ʚˌʥʯʘʥiʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘʯʠʥʘʝʪʲ 
ʪˌʤʲ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʲ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˌʡʰʝʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʚʦ 
ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥiʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʠʩʧʦʚˌʜʘʥiʝ ʚˌʨʳ. ʏʪʦ ʩiʝ ʟʥʘʯʠʪʲ? ð ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪʲ, 
ʯʪʦ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢʲ ʩʘʤʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʝʢʦʣʝʙʠʤʦ ʥʘ ʢʘʤʝʥʠ ʚˌʨʳ, ʪʘʢʲ ʞʝʣʘʝʪʲ ʠ 
ʮʘʨʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʠ ʞʝʣʘʝʤʦʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥiʝ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ ʥʘ ʢʘʤʝʥʠ ʚˌʨʳ. ʇʦʠʩʪʠʥˌ, ʝʩʣʠ ɻʦʩʧʦʜʫ ʥʘʰʝʤʫ Iʠʩʫʩʫ ʍʨʠʩʪʫ, 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʚʩˌʤʲ ʧʦ ɹʦʞʝʩʪʚʫ, ʚʩʣˌʜʩʪʚiʝ ʟʘʩʣʫʛʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘʛʦ 
ʩʪʨʘʜʘʥiʷ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥiʷ, ʥʦʚʳʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ, ʢʘʢʲ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚˌʢʫ, ʜʘʜʝʩʷ, ʧʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠʟʨʝʯʝʥiʶ ɽʛʦ, çʚʩʷʢʘ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʠ, ʢʘʢʲ ʥʘ ʥʝʙʝʩʠè (ʄʘʪʝ. 28, 
18); ʝʩʣʠ ʆʥʲ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʊʘʡʥʦʚʠʜʮʘ, ʝʩʪʴ çʢʥʷʟʴ ʮʘʨʝʡ ʟʝʤʥʳʭʲè (ɸʧʦʢ. 1,5), ð 
ʪʦ ʮʘʨʴ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ ʤʦʛʫʪʲ ʙʳʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʝʥʥʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʫʛʦʜʥʳ ɽʤʫ ʠ ɽʛʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʤʫ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ; ʘ ʫʛʦʜʥʳ ɽʤʫ 
ʤʦʛʫʪʲ ʙʳʪʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʘʚʦ ʠʩʧʦʚˌʜʫʶʪʲ ʠ ʜˌʷʪʝʣʴʥʦ ʭʨʘʥʷʪʲ ʚˌʨʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʝʩʪʴ ʩʠʣʘ, ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʠ ʮˌʣʴ ɽʛʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ. ʉiʶ ʠʩʪʠʥʫ ʜˌʷʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʟʥʘʣʲ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˌʡʰiʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʰʲ ʧʨʠ ʩʚʦʝʤʲ ʮʘʨʩʢʦʤʲ ʚˌʥʯʘʥiʠ. 0, ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʝʶ 
ʠʩʪʠʥʦʶ ʦʜʫʰʝʚʣʷʣʠʩʴ ʠ ʚʩˌ ʩʳʥʳ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʥʘʠʧʘʯʝ ʚʩˌ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤʲ ʟʚʘʥiʝʤʲ 
ʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴʶ ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʝ ʩʣʫʞʠʪʴ ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʦʣˌ ʎʘʨʷ ʠ ʙʣʘʛʫ ʮʘʨʩʪʚʘ!

       ɺʝʩʴ ʯʠʥʲ ʮʘʨʩʢʘʛʦ ʚˌʥʯʘʥiʷ ʩʚʷʪʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʢʘʢʲ ʦʙʣʘʢʦʤʲ ʜʫʭʘ ʦʙʣʝʢʘʝʪʲ, 
ʢʘʢʲ ʙʣʘʛʦʫʭʘʥiʝʤʲ ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ ʢʘʜʠʣʘ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʲ ð ʦʙʠʣʴʥʦʶ ʤʦʣʠʪʚʦʶ. 
ʂʘʞʜʦʝ ʚʦʩʧʨiʝʤʣʝʤʦʝ ʎʘʨʝʤʲ ʟʥʘʤʝʥiʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʧʦʨʬʠʨʫ, ʚˌʥʝʮʲ, 
ʩʢʠʧʝʪʨʲ, ʜʝʨʞʘʚʫ ʦʥʘ ʦʩˌʥʷʝʪʲ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʠʤʝʥʝʤʲ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ʊʨʦʠʮʳ. ʀ 
ʩʝʛʦ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ. ʏʪʦʙʳ ʫʩʚʦʠʪʴ ʮʘʨʶ ʙʦʣˌʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʦʩʚʷʱʝʥiʝ, ʦʥʘ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤʲ ʧʦʤʘʟʘʥiʝʤʲ ʧʦʣʘʛʘʝʪʲ ʥʘ ʥʝʤʲ ʧʝʯʘʪʴ ʜʘʨʘ ɼʫʭʘ 
ʉʚʷʪʦʛʦ: ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʲ ʝʛʦ ʢʲ ʩʘʤʦʡ ʊʨʘʧʝʟˌ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ ʠ ʚʲ ʣʠʮˌ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʜˌʡʩʪʚʫʶʱʠʭʲ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʘʱʠʭʲ ʫʢʨˌʧʣʷʝʪʲ ʝʛʦ ʥʘ ʚʝʣʠʢiʡ 
ʧʦʜʚʠʛʴ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥiʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʧʠʱʝʶ "ʊˌʣʘ ʠ ʂʨʦʚʠ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ.

       ɺʟʠʨʘʷ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʥʘ ʩiʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ, ʢʘʢʲ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʨˌʣʠʱʝ, 
ʢʪʦ ʥʝ ʧʦʤʳʩʣʠʪʲ ʩʲ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʝʤʲ, ʢʘʢʲ ʚʝʣʠʢʦ ʧʦʠʩʪʠʥˌ ʟʥʘʯʝʥiʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʛʦ ʎʘʨʩʢʘʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ. ʆʥʦ ʦʩˌʥʝʥʦ, ʦʙʲʷʪʦ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ 
ʦʩʚʷʱʝʥiʝʤʲ ʩʚʳʰʝ. ʄʥˌ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʟʜˌʩʴ ʥʝʜʘʚʥʦ ʩʣʳʰʘʣʲ ʷ ʜʨʝʚʥiʝ 
iʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢiʝ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢiʝ ʦʪʲ ʣʠʮʘ ɹʦʞiʷ ʛʣʘʩʳ: çɺʦʟʥʝʩʦʭʲ ʠʟʙʨʘʥʥʘʛʦ ʦʪʲ 
ʣʶʜʝʡ ʄʦʠʭʲ; ð ʝʣʝʝʤʲ ʩʚʷʪʳʤʲ ʧʦʤʘʟʘʭʲ ʝʛʦ; ð ʠʩʪʠʥʘ ʄʦʷ ʠ ʤʠʣʦʩʪʴ ʄʦʷ ʩʲ 
ʥʠʤʲ (ʇʩ. 88, 20, 21, 25)è (ʀʟʜ. 1861 ʛ, ʪ. 3, ʩʪʨ. 300-301).

       ʀʟʚˌʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʲ ʚʲ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥiʠ 
ʜʦʩʪʦʧʘʤʷʪʥʘʛʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʦʙʲ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥiʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʲ ʦʪʲ ʢʨˌʧʦʩʪʥʦʡ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʥʘʯʠʥʘʚʰʘʛʦʩʷ ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: çʆʩˌʥʠ ʩʝʙʷ ʢʨʝʩʪʥʳʤʲ 



ʟʥʘʤʝʥiʝʤʲ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʈʫʩʩʢiʡ ʥʘʨʦʜʲ, ʠ ʧʨʠʟʦʚʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝ ɹʦʞiʝ ʥʘ 
ʪʚʦʡ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʪʨʫʜʲ...è ɺʩʪʨˌʯʘʷ ʚʲ ʵʪʦʤʲ ʛʦʜʫ ʚʲ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤʲ ʩʦʙʦʨˌ ʚʲ 
ʂʨʝʤʣˌ ʎʘʨʷ-ʆʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʷ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʎʝʨʢʚʠ ʩʢʘʟʘʣʲ ʝʤʫ ʩʣˌʜʫʶʱiʷ 
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʷ ʩʣʦʚʘ:

       çʇʨʠʚˌʪʩʪʚʫʝʤʲ ʪʝʙʷ ʚʲ ʩʝʜʴʤʦʝ ʣˌʪʦ ʪʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥiʷ. ʋ ʜʨʝʚʥʷʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ɹʦʞiʷ ʩʝʜʴʤʦʝ ʣˌʪʦ ʙʳʣʦ ʣˌʪʦʤʲ ʟʘʢʦʥʥʘʛʦ ʦʪʧʫʱʝʥiʷ ʠʟʲ ʨʘʙʩʪʚʘ (ʀʩʭ. 
21, 2).

       ʋ ʥʘʩʲ ʥʝ ʙʳʣʦ ʨʘʙʩʪʚʘ ʚʲ ʧʦʣʥʦʤʲ ʟʥʘʯʝʥiʠ ʩʝʛʦ ʩʣʦʚʘ; ʙʳʣʘ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʢʨˌʧʢʘʷ ʥʘʩʣˌʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʯʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪʲ ʯʘʩʪʥʳʭʲ ʚʣʘʜˌʣʴʮʝʚʲ. 
ʉʲ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥiʝʤʲ ʪʚʦʝʛʦ ʩʝʜʤʦʛʦ ʣˌʪʘ ʪʳ ʠʟʨʝʢʲ ʦʪʧʫʱʝʥiʝ.

       ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥˌʝ ʩʠʣʴʥʳʷ ʟʝʤʣʠ ʣʶʙʷʪʲ ʠʩʢʘʪʴ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚiʷ ʠ ʩʣʘʚʳ ʚʲ ʪʦʤʲ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʦʨʠʪʴ ʠ ʥʘʣʦʞʠʪʴ ʠʛʦ. ʊʚʦʝ ʞʝʣʘʥiʝ ʠ ʫʪˌʰʝʥiʝ ð ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʪʚʦʝʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ ʜʨʝʚʥiʷ ʙʨʝʤʝʥʘ ʠ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʤˌʨʫ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʦʛʨʘʞʜʝʥʥʦʡ ʟʘʢʦʥʦʤʲ. 
ʉʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʦ ʪʝʙˌ ʩʦʩʣʦʚiʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭʲ ʚʣʘʜˌʣʴʮʝʚʲ ʠ ʚʲ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʫʶ 
ʞʝʨʪʚʫ ʩʝʤʫ ʩʦʯʫʚʩʪʚiʶ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʠʭʲ ʧʨʘʚʲ. ʀ ʚʦʪʲ 
ʙʦʣˌʝ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʤʠʣʣiʦʥʦʚʲ ʜʫʰʲ ʦʙʷʟʘʥʳ ʊʝʙˌ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ ʟʘ ʥʦʚʳʷ 
ʧʨʘʚʘ, ʟʘ ʥʦʚʫʶ ʜʦʣʶ ʩʚʦʙʦʜʳ.

       ʄʦʣʠʤʲ ɹʦʛʘ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʙʨʳʡ ʜʘʨʲ ʙʳʣʲ ʨʘʟʫʤʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʲ; ʯʪʦʙʳ 
ʨʝʚʥʦʩʪʴ ʢʲ ʦʙʱʝʤʫ ʙʣʘʛʫ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ 
ʚʩʶʜʫ ʜʣʷ ʨʘʟʨˌʰʝʥiʷ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥiʡ, ʠʥʦʛʜʘ ʥʝʠʟʙˌʞʥʳʭʲ ʧʨʠ ʥʦʚʦʩʪʠ ʜˌʣʘ; 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʫʯʠʚʰiʝ ʥʦʚʳʷ ʧʨʘʚʘ ʠʟʲ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʧʦʨʘʜˌʣʠ ʫʩʪʫʧʠʚʰʠʤʲ 
ʜʨʝʚʥiʷ ʧʨʘʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʨiʷʪʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʦ ʪʨʫʜˌ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʲ, ʩʜˌʣʘʣʘ ʪʨʫʜʲ ʙʦʣˌʝ 
ʧʨʠʣʝʞʥʳʤʲ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʤʲ, ʢʲ ʫʤʥʦʞʝʥiʶ ʯʘʩʪʥʘʛʦ ʠ ʦʙʱʘʛʦ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚiʷ. ɼʘ ʙʫʜʝʪʲ ʪʚʦʷ ʢʲ ʪʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʣʶʙʦʚʴ ʫʚˌʥʯʘʥʘ ʥʝʫʚʷʜʘʶʱʝʶ 
ʨʘʜʦʩʪiʶ ʧʦʜʲ ʦʩˌʥʝʥiʝʤʲ ʇʨʦʚʠʜˌʥiʷ, ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦ ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʤʳʤʲ ʚʤˌʩʪˌ ʩʲ 
ʪʦʙʦʶ ʥʘʜʲ ʩʦʚˌʥʯʘʥʥʦʶ ʪʝʙˌ ʪʚʦʝʶ ʩʫʧʨʫʛʦʶ ʠ ʪʚʦʠʤʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʤʠ 
ʯʘʜʘʤʠè (ʀʟʜ. 1861 ʛ., ʪ. 3, ʩʪʨ. 383-384).

       ʆʙʨʘʱʘʷʩʴ ʚʲ ʦʪʯʝʪˌ ʩʚʦʝʤʲ ʟʘ 1863 ʛ. ʢʲ ʩʦʩʪʦʷʥiʶ ʩʚʦʝʡ ʧʘʩʪʚʳ, 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʩʣˌʜʫʶʱʝʝ:

       çʉʦʩʪʦʷʥiʝ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪiʷ ʚʲ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʧʘʩʪʚˌ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʲ ʚʦʦʙʱʝ ʚʠʜʲ 
ʙʣʘʛʦʧʨiʷʪʥʳʡ ʠ ʩʚʠʜˌʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪʩʷ ʧʨʠʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʢʲ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʯʪʠʤʳʤʲ 
ʩʚʷʪʳʥʷʤʲ, ʧʦʩˌʱʝʥiʝʤʲ ʩʚʷʪʳʭʲ ʭʨʘʤʦʚʲ, ʫʩʝʨʜiʝʤʲ ʢʲ ʩʣʫʰʘʥiʶ 
ʢʘʪʠʭʠʟʠʯʝʩʢʠʭʲ ʧʦʫʯʝʥiʡ, ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥiʷʤʠ ʥʘ ʫʩʪʨʦʝʥiʝ ʭʨʘʤʦʚʲ ʠ 
ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥiʷʤʠ. ʅʦ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʠʜˌʪʴ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭʲ 
ʩʝʤʫ ʧʝʯʘʣʴʥʳʭʲ ʷʚʣʝʥiʡ, ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦ ʤʦʣʯʘʪʴ ʦ ʥʠʭʲ. 
ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʟʨˌʣʠʱʘ, ʚʠʥʦ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʦ ʜˌʡʩʪʚʫʶʪʲ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʏʨʝʟʤˌʨʥʦ ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʥʳʷ ʩʚˌʪʩʢiʷ ʧʦʚʨʝʤʝʥʥʳʷ ʠʟʜʘʥiʷ, 
ʫʩʠʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʤʳʷ ʚʲ ʥʘʨʦʜˌ, ʥʝʙʣʘʛʦʧʨiʷʪʥʦ ʜˌʡʩʪʚʫʶʪʲ ʜʘʞʝ ʪˌʤʲ, 
ʯʪʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪʲ ʠ ʧʠʪʘʶʪʲ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʣʶʙʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ 



ʙʝʟʧʣʦʜʥʦʝ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ; ʜʘʶʪʲ ʤʥʦʛʦ ʯʪʝʥiʷ ʧʨiʷʪʥʘʛʦ ʠ ʟʘʥʠʤʘʪʝʣʴʥʘʛʦ, ʥʦ 
ʤʘʣʦ ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʘʛʦ, ʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪʲ ʧʦʟʥʘʥiʷ ʦʪʨʳʚʦʯʥʳʷ, ʩʤˌʰʘʥʥʳʷ, 
ʩʙʠʚʯʠʚʳʷ, ʥʦ ʩʲ ʪˌʤʲ ʚʤˌʩʪˌ ʧʦʛʣʦʱʘʶʪʲ ʚʥʠʤʘʥiʝ ʠ ʚʨʝʤʷ, ʦʪʚʣʝʢʘʶʪʲ ʦʪʲ 
ʯʪʝʥiʷ ʢʥʠʛʴ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭʲ, ʜˌʣʘʶʪʲ ʫʤʳ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʤʠ ʠ ʣˌʥʠʚʳʤʠ ʜʣʷ 
ʛʣʫʙʦʢʠʭʲ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥiʡ ʦ ʚʘʞʥˌʡʰʠʭʲ ʧʨʝʜʤʝʪʘʭʲ ʟʥʘʥiʷ. ʊʘʢʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʝ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʚʨʝʜʥʦ ʜʣʷ ʨʝʣʠʛiʦʟʥʦʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʲ; ʥʦ ʟʣʦ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʦʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʥʘ ʵʪʦʤʲ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ. ɺʲ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭʲ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥiʷʭʲ ʠ ʣʝʛʢʘʛʦ, ʠ ʩʝʨʴʝʟʥʘʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥiʷ, ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭʲ ʚʲ ʫʯʝʙʥʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʶʥʦʰʝʩʪʚʫ, 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥiʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʩʦʤʥˌʥiʶ, ʩʚʷʱʝʥʥʳʷ ʧʨʝʜʘʥiʷ 
ʫʥʠʞʘʶʪʩʷ ʜʦ ʩʨʘʚʥʝʥiʷ ʩʲ ʙʘʩʥʷʤʠ, ʧʨʘʚʠʣʘ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʷ ʥʝ ʫʚʘʞʘʶʪʩʷ, ʫʩʠʣiʝ ʜʘʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʥʝʚˌʨiʶ ʚʲ ʯʫʜʝʩʘ 
ʜʦʭʦʜʠʪʲ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʧʦʚˌʜʫʶʪʩʷ ʙʘʩʥʦʩʣʦʚʥʳʷ ʫʯʝʥʳʷ ʥʝʣˌʧʦʩʪʠ, ʢʘʢʲ, 
ʥʘʧʨʠʤˌʨʲ, ʚʲ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʥʦʡ ʢʥʠʛˌ ʎʠʤʤʝʨʤʘʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʩʢʠʥiʷ 
ʩʚʠʜˌʥiʷ ʙʳʣʘ ʥʝ ʠʥʦʝ ʯʪʦ, ʢʘʢʲ ʙʦʣʴʰʘʷ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʘʷ ʤʘʰʠʥʘ.

       ʆ ʪʦʤʲ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʯʫʞʜʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʨʝʜʥʳ ʟʨˌʣʠʱʘ, 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪʲ ʩʫʜʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʯʫʞʠʤʲ ʦʪʟʳʚʘʤʲ ʠ ʚʥʠʤʘʝʪʲ ʠʤʲ ʩʲ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦʙʲ ʥʝ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʩʫʜʘ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʘʛʦ ʠʣʠ ʠʟʣʠʰʥʝ ʩʪʨʦʛʘʛʦ...

       ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʟʨˌʣʠʱʲ, ʥʝʚʟʠʨʘʷ ʥʘ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚiʝ ʟʜʨʘʚʦ ʠ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʤʳʩʣʷʱʝʡ ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʣʷ ʜʝʥʝʞʥʳʭʲ ʚʳʛʦʜʲ, 
ʨʘʟʩʯʠʪʘʥʥʳʭʲ ʥʘ ʧʦʧʦʣʟʥʦʚʝʥʥʳʭʲ ʢʴ ʥʝʯʠʩʪʳʤʲ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚiʷʤʲ ʣʶʜʝʡ, 
ʩʪʘʥʝʪʲ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʷ ʟʨˌʣʠʱʘ ʠ ʩʠʣʴʥˌʝ ʚʚʝʜʝʪʲ ʯʨʝʟʲ ʥʠʭʲ 
ʙʝʟʩʪʳʜʩʪʚʦ ʠ ʨʘʩʪʣˌʥiʝ ʚʲ ʥʨʘʚʳ, ʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʝ 
ʙʫʜʝʪʲ ʣʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʪʲ ʦʪʚˌʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩiʝ ʧʨʝʜʲ ɹʦʛʦʤʲ? ɺʦ ʌʨʘʥʮiʠ 
ʧʦʜʦʙʥʳʷ ʟʨˌʣʠʱʘ ʚʦʟʙʫʜʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚʲ ʩʝʙʷ ʥˌʢʦʪʦʨʳʷ ʤˌʨʳ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʷ, ʥʦ ʪʘʤʲ ʩiʠ ʤˌʨʳ, ʢʘʢʲ ʧʦʟʜʥiʷ, ʫʞʝ ʥʝʜˌʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ. 
ʅʘʜʦʙʥʦ ʣʠ ʧʦʪʘʯʢʦʶ ʟʣʫ ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚiʷ ʢʲ ʧʨʝʩʧˌʷʥiʶ ʜʦʙʨʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʪʦʤʲ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚʲ ʧʦʟʜʥʶʶ ʩʲ ʥʠʤʠ ʙʦʨʴʙʫ? ʅʝ ʣʫʯʰʝ ʣʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʝʝ ʟʣʦˌ

       ʄʝʞʜʫ ʪˌʤʲ, ʢʘʢʲ ʟʣʦ ʦʪʲ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠ ʟʨˌʣʠʱʲ ʜˌʡʩʪʚʫʝʪʲ ʙʦʣˌʝ ʥʘ 
ʚʳʩʰiʝ ʠ ʩʨʝʜʥiʝ ʢʣʘʩʩʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʝʰʝʚʦʝ ʚʠʥʦ ʛʫʙʠʪʲ ʥʠʟʰiʡ ʢʣʘʩʩʲ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʄˌʩʪʘ ʧʨʦʜʘʞʠ ʪʘʢʲ ʨʘʟʤʥʦʞʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʚʲ ʥˌʢʦʪʦʨʳʭʲ ʛʦʨʦʜʘʭʲ ʥʘ 10 ʠ 11 
ʜʦʤʦʚʲ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦ ʧʠʪʝʡʥʦʤʫ ʟʘʚʝʜʝʥiʶ. ɼʝʰʝʚʠʟʥʘ ʠ ʫʜʦʙʩʪʚʦ ʧʨiʦʙʨˌʪʝʥiʷ 
ʚʠʥʘ ʚʝʜʝʪʲ ʢʲ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʫʞʩʢʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʲ, ʥʦ ʠ ʞʝʥʩʢiʡ, ʥʝ ʚʟʨʦʩʣʳʝ 
ʪʦʢʤʦ, ʥʦ ʠ ʤʘʣʦʣˌʪʥiʝ ʫʧʠʚʘʶʪʩʷ ʚʠʥʦʤʲ. ʄʥʦʛiʝ ʜʦʤʳ ʠ ʜʫʰʠ ʫ ʧʦʩʝʣʷʥʲ 
ʚʢʦʥʝʮʲ ʨʘʟʦʨʝʥʳ. ʇʴʷʥʩʪʚʦ, ʚʦʰʝʜʲ ʚʲ ʧʨʠʚʳʯʢʫ, ʪʨʝʙʫʝʪʲ ʩʝʙˌ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʥʦʚʳʭʲ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥiʡ ʠ ʣʠʰʘʝʪʲ ʯʝʣʦʚˌʢʘ ʠ ʩʧʦʩʦʙʦʚʲ ʢʲ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʢʲ ʪʨʫʜʫ, ʚʚʝʨʛʘʝʪʲ ʣʶʜʝʡ ʚʲ ʥʠʱʝʪʫ, ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʴ, ʧʦʨʦʢʠ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷ. ʂʲ 
ʮʝʨʢʚʠ ʤʝʥˌʝ ʧʨʠʙˌʞʥʦʩʪʠ, ʤʝʥˌʝ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʷ ʢʲ ʩʚʷʪʳʥˌ ʠ ʫʚʘʞʝʥiʷ ʢʲ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ. ɺʲ ʦʜʠʥʲ ʧʨʦʰʝʜʰiʡ ʛʦʜʲ ʤʥʦʛiʝ ʠʟʲ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʥʠʟʠʣʠʩʴ ʚʲ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʪʘʢʲ, ʯʪʦ, ʥʝ ʚʠʜʷ, ʪʨʫʜʥʦ ʧʦʚˌʨʠʪʴ ʠʭʲ ʫʧʘʜʢʫ...

       ʅʦ ʟʣʦ ʨʘʩʪʝʪʲ, ʠ ʙʣʘʛʦʥʘʤˌʨʝʥʥʳʤʲ ʪʨʫʜʥʦ ʙʫʜʝʪʲ ʫʩʪʦʷʪʴ, ʝʩʣʠ 



ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ (ʧʦ ʘʢʮʠʟʥʦʤʫ ʩʙʦʨʫ) ʙʫʜʫʪʲ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʫʙˌʞʜʘʪʴ ʢʲ ʦʪʢʨʳʪiʶ 
ʢʘʙʘʢʦʚʲ, ʢʘʢʲ ʵʪʦ ʚʲ ʥˌʢʦʪʦʨʳʭʲ ʤˌʩʪʘʭʲ ʟʘʤˌʯʝʥʦ. ɽʩʣʠ ʚʲ ʧʨʝʩʣˌʜʦʚʘʥiʠ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭʲ ʚʠʜʦʚʲ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚʥʠʤʘʥiʷ ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʥʘʨʦʜʘ ð ʵʪʦ ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʡ ʨʘʩʯʝʪʲ. ʃʫʯʰʝʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʘʤʘʷ 
ʪʚʝʨʜʘʷ ʦʧʦʨʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ð ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ.

       ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʣʘʛʦʧʨiʷʪʥʳʤʲ ʜʣʷ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥiʷ ʠʩʪʠʥʥʘʛʦ ʧʨʦʩʚˌʱʝʥiʷ ʚʲ ʥʘʨʦʜˌ ʯʨʝʟʲ ʫʤʥʦʞʝʥiʝ ʭʦʨʦʰʦ 
ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʭʲ ʫʯʠʣʠʱʲ ʩʝʣʴʩʢʠʭʲ. ʅʘʨʦʜʲ ʧʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥiʠ ʦʪʲ ʢʨˌʧʦʩʪʥʦʡ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʚʠʜʠʪʲ ʧʝʨʝʜʲ ʩʦʙʦʶ ʦʪʢʨʳʪʳʤʠ ʨʘʟʥʳʷ ʧʦʧʨʠʱʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʙʦʣˌʝ ʧʨʝʞʥʷʛʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪʲ ʧʦʣʴʟʫ ʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʠ ʠ ʞʝʣʘʝʪʲ 
ʫʤʥʦʞʝʥiʷ ʰʢʦʣʲ. ʉʚˌʪʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʩʠʤʲ ʦʟʘʙʦʯʝʥʦ, ʥʦ ʩiʷ ʩʘʤʘʷ ʟʘʙʦʪʘ 
ʩʣʫʞʠʪʲ ʧʨʠʯʠʥʦʶ ʥʦʚʦʡ ʟʘʙʦʪʳ ʜʣʷ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ, ʠʙʦ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ 
ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʩʚˌʪʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʪʘʢʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʩʦʦʙʱʠʪʲ ʥʦʚʳʤʲ 
ʫʯʠʣʠʱʘʤʲ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦ ʩʚˌʪʩʢʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʥʝ ʙʫʜʝʪʲ ʙʣʘʛʦʧʨiʷʪʥʦ 
ʜˌʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥiʝ ʚˌʨʳ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʲ ʥʘʨʦʜˌ. ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʦʩʦʙʳʭʲ ʩʚˌʪʩʢʠʭʲ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚʲ, ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʙʫʜʫʪʲ ʚʚˌʨʝʥʳ 
ʫʯʠʣʠʱʘ, ʘ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪʲ ʣʠʰʴ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʤʦ, ʛʜˌ ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʟʩʫʜʠʪʲ 
ʩʚˌʪʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ, ʢʲ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥiʶ ɿʘʢʦʥʘ ɹʦʞiʷ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʪʦʤʲ, ʯʪʦ 
ʪʘʢiʷ ʫʯʠʣʠʱʘ ʙʫʜʫʪʲ ʜʦʨʦʛʦ ʩʪʦʠʪʴ, ð ʪʦʛʜʘ ʢʘʢʲ ʪʝʧʝʨʝʰʥiʷ ʫʯʠʣʠʱʘ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʳʷ ʠ ʯʘʩʪʦ ʩʦʜʝʨʞʠʤʳʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤʲ, ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʪʦʷʪʲ, ð 
ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚʲ, ʪʨʝʙʫʝʤʳʭʲ ʚʲ ʚʝʣʠʢʦʤʲ ʯʠʩʣˌ, ʥʝʣʝʛʢʦ ʠʟʙʨʘʪʴ ʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ, 
ʤʝʞʜʫ ʪˌʤʲ ʢʘʢʲ ʪʝʧʝʨʴ ʚʲ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʷʭʲ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʣʶʜʠ 
ʛʦʪʦʚʳʝ ʠ ʩʚʠʜˌʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ. ʉʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʥʷʪiʷ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ ʠ ʜʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʨʫʩʩʢiʡ ʥʘʨʦʜʲ ʥʝ ʠʤˌʣʲ ʜʨʫʛʠʭʲ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʢʨʦʤˌ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ɼʫʭʦʚʥʳʡ ʦʪʝʮʲ, ʠʩʧʳʪʫʶʱiʡ ʩʚʦʠʭʲ ʧʨʠʭʦʞʘʥʲ, ʧʦʫʯʘʶʱiʡ ʠʭʲ ʚʦ 
ʭʨʘʤˌ, ʦʩʚʷʱʘʶʱiʡ ʠʭʲ ʪʘʠʥʩʪʚʘʤʠ, ʤʦʣʷʱiʡʩʷ ʩʲ ʥʠʤʠ ʚʦ ʚʩˌʭʲ ʚʘʞʥˌʡʰʠʭʲ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʩʣʫʯʘʷʭʲ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʱiʡ ʩʘʤʦʝ ʙʣʠʟʢʦʝ ʫʯʘʩʪiʝ ʚʲ ʠʭʲ 
ʩʢʦʨʙʷʭʲ ʠ ʨʘʜʦʩʪʷʭʲ, ʙʳʣʲ ʠ ʝʩʪʴ ʩʘʤʳʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʯʠʪʝʣʴ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʲ 
ʩʝʣʴʩʢʘʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ. ʀ ʯʪʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʦʧʨʘʚʜʘʣʦ ʩʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥiʝ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥiʝʤʲ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦʤʫ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤʲ ʩʣʫʞʠʪʲ ʚʩʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨiʷ. ʂʘʢiʷ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ 
ʧʝʨʝʥʝʩʲ ʨʫʩʩʢiʡ ʥʘʨʦʜʲ! ʆʥʲ ʧʝʨʝʥʝʩʲ ʪʨʫʜʥʳʷ ʚʨʝʤʝʥʘ ʢʥʷʞʝʩʢʠʭʲ 
ʤʝʞʜʦʫʩʦʙiʡ, ʪʘʪʘʨʩʢʘʛʦ ʠʛʘ, ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝʚʲ ʠ ʙʦʨʴʙʳ ʩʲ ʧʦʣʷʢʘʤʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʲ 
ʬʨʘʥʮʫʟʘʤʠ, ʦʥʲ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦ ʧʦʜʯʠʥʠʣʩʷ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʝʨʝʣʦʤʫ 
ʥʘʯʘʣʘ ʍVIII ʚ. ʠ ʟʘʩʣʫʞʠʣʲ ʫʜʠʚʣʝʥiʝ ʩʜʝʨʞʘʥʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʝʶ ʧʦʩʣˌ ʦʙʲʷʚʣʝʥiʷ 
ʝʤʫ ʇʦʣʦʞʝʥiʡ 19 ʬʝʚʨ. 1861 ʛ. ɺʦ ʚʩˌʭʲ ʵʪʠʭʲ ʩʣʫʯʘʷʭʲ ʚʲ ʪʝʯʝʥiʝ 900 ʣˌʪʲ 
ʦʥʲ ʠʤˌʣʲ ʜʣʷ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʤʘʩʩʳ ʦʜʥʦ ʫʯʠʣʠʱʝ ð ʮʝʨʢʦʚʴ, ʙʳʣʲ ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʲ 
ʦʜʥʠʤʲ ʫʯʠʪʝʣʝʤʲ ð ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤʲ. ɺʩʝ ʩiʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʚʝʜʝʪʲ ʢʲ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʩʧˌʰʥʦ ʧʝʨʝʤˌʥʠʪʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʘʨʦʜʥʘʛʦ ʧʨʦʩʚˌʱʝʥiʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʶ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʘ ʦʧʳʪʦʤʲ ʚˌʢʦʚʲ. ɽʩʣʠ ʚʲ ʥʝʡ ʝʩʪʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, ʪʦ 
ʫʜʦʙʥˌʝ ʠ ʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥˌʝ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʠʭʲ, ʥʝʞʝʣʠ ʠʟʳʩʢʠʚʘʪʴ ʠ ʚʚʦʜʠʪʴ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʥʦʚʳʷ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʷ, ʥʝʠʩʧʳʪʘʥʥʳʷ, ʥʝʦʧʨʘʚʜʘʥʥʳʷ, ʥʝ ʩʠʣʴʥʦ 
ʦʙʥʘʜʝʞʠʚʘʶʱiʷ ʫʩʧˌʭʦʤʲ ʠ ʩʠʣʴʥʦ ʫʛʨʦʞʘʶʱiʷ ʚʲ ʩʣʫʯʘˌ ʥʝʫʜʘʯʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʵʪʘ ʥʝʫʜʘʯʘ ʧʨʦʩʪʨʝʪʩʷ ʥʘ ʚʩʶ ʈʦʩʩiʶ. ʅʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʩʝʣʴʩʢʠʭʲ ʫʯʠʣʠʱʲ ʠ 
ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ ʚˌʜʦʤʩʪʚʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʲ ʥʘʠʙʦʣˌʝ ʦʪʲ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ 
ʩʧʦʩʦʙʦʚʲ. ʋʯʠʪʝʣʴ ʠʤˌʝʪʲ ʧʦʪʨʝʙʥʳʷ ʩʚˌʜˌʥiʷ, ʠʭʲ ʥʫʞʥʦ ʣʫʯʰʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴ 



ʢʲ ʜˌʣʫ. ʇʫʩʪʴ ʜʘʜʫʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʳ ʫʯʠʪʝʣʶ ʠ ʫʯʝʙʥʳʷ ʧʦʩʦʙiʷ ʜʣʷ ʫʯʝʥʠʢʦʚʲ; ʦʥʲ 
ʥʝ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʩʷ ʫʩʚʦʠʪʴ ʩʝʙˌ ʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʫʶ ʤʝʪʦʜʫ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥiʷ, ʜʘʞʝ ʙʝʟʲ 
ʧʦʤʦʱʠ ʦʩʦʙʳʭʲ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭʲ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥiʡ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤʲ ʢʥʠʛʲ ʠ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʦʧʳʪʘ ʠ ʩʦʚˌʱʘʥiʡ ʩʲ ʣʶʜʴʤʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭʲ ʟʘʥʷʪiʡ. ʅʘʜʝʞʜʘ ʩiʷ 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʧʳʪˌ...

       ...ʉʲ ʥˌʢʦʪʦʨʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʲ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʩʣʦʚʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʨʦʜʲ 
ʙʝʟʥʘʯʘʣiʷ, ʥʝʚʥʠʤʘʥiʷ ʢʲ ʧʨʠʥʷʪʳʤʲ ʧʨʝʞʜʝ ʧʨʘʚʠʣʘʤʲ, ʥʝʫʚʘʞʝʥiʝ ʢʲ 
ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤʲ ʧʨʝʞʜʝ ʦʙʨʘʟʮʘʤʲ ð ʧʦʜʲ ʚʠʜʦʤʲ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʧʦʥʷʪʥʦʩʪʠ, 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʝ ʥʝ ʢʲ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʯʠʩʪʦʡ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ, ʥʦ 
ʢʲ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʩʤˌʰʘʥʥʦʡ, ʥʠʟʢʦʡ, ʙʝʟʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ. ʂʘʢʲ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟʲ 
ʚʨʝʜʥʳʭʲ ʧʦʩʣˌʜʩʪʚiʡ ʩʝʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʷ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʦʥʘʛʦ, 
ʥʘʜʣʝʞʠʪʲ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʷʟʳʢʲ ʧʦʜʲ ʧʝʨʦʤʲ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʘ ʟʘʪˌʤʲ ʠ ʚʲ 
ʫʩʪʘʭʲ ʥʘʨʦʜʘ ʙʳʩʪʨʦ ʫʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʙʫʜʝʪʲ ʦʪʲ ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʘʛʦ ʥʘʨˌʯiʷ, 
ʯʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ, ʩʠʣʴʥʳʡ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʡ ʜʫʭʦʤʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʘʛʦ ʫʯʝʥiʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʳʡ ʷʟʳʢʲ ʩʜˌʣʘʝʪʩʷ ʥʘʢʦʥʝʮʲ ʚʦʚʩʝ ʥʝʧʦʥʷʪʝʥʲ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʤʲ 
ʧʨʠ ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥiʠ... ɽʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʦ ʪʦʤʲ, 
ʯʪʦʙʳ ʷʟʳʢʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʦʟʤʦʛʘʣʲ ʥʘʜʲ ʷʟʳʢʦʤʲ ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʭʲ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭʲ, ʤʝʥˌʝ ʣʠ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪʲ ʟʘʙʦʪʳ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʷʟʳʢʲ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ 
ʩʜˌʣʘʣʩʷ ʥʘʢʦʥʝʮʲ ʷʟʳʢʦʤʲ ʯʫʞʝʩʪʨʘʥʥʳʤʲ ʯʨʝʟʲ ʩʚʦʝʥʨʘʚʥʦʝ ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ 
ʥʫʞʥʦʝ ʦʪʲ ʥʝʛʦ ʫʜʘʣʝʥiʝ ʷʟʳʢʘ ʥʘʨʦʜʥʘʛʦ (ʇʠʩʴʤʦ ʢʲ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʫ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ɸʢʘʜʝʤiʠ ʅʘʫʢʲ ʛʨʘʬʫ ʉ.ʉ. ʋʚʘʨʦʚʫ).

       ɺʲ 1862 ʛ. ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʲ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭʲ 
ʮʝʨʢʚʘʭʲ ʟʘ ʢʘʞʜʦʶ ʩʣʫʞʙʦʡ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʘʩʴ ʤʦʣʠʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʯʠʪʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʭʲ ʣʠʪiʷʭʲ ʠ ʛʜˌ ʧʨʦʩʷʪʲ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦʙʲ ʆʥʲ ʦʪʚʨʘʪʠʣʲ 
ʦʪʲ ʥʘʩʲ ʛʥˌʚʲ ʩʚʦʡ, ʧʨʘʚʝʜʥʦ ʥʘ ʥʘʩʲ ʜʚʠʞʠʤʳʡ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. ʕʪʦ, ʛʦʚʦʨʠʪʲ ɸ.ʅ. 
ʄʫʨʘʚʴʝʚʲ, ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʲ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛˌ, ʪʦʣʢʠ, ʙʫʜʪʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪʲ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʫʶ ʥʘʤʲ ʙˌʜʫ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʌʠʣʘʨʝʪʲ 
ʧʠʩʘʣʲ ʢʲ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʤʫ ʣʠʮʫ:

       çʅʝ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʘ ʠʟʚˌʩʪʥʦʝ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʦʰʝʥiʝ, ʥʝ ʧʦ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥiʶ, ʘ ʧʦ 
ʧʨʠʤˌʨʫ ʯʘʱʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʛʦ ʩʪʘʣʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʚʲ ʄʦʩʢʚˌ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʫʤʥʦʞʠʣʠʩʴ ʛʨˌʭʠ ʥʘʰʠ ʠ ʥʘʠʧʘʯʝ ʪʨʝʙʫʶʪʲ ʧʦʢʘʷʥʥʦʡ ʠ ʫʩʠʣʝʥʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ. 
ʂʘʞʝʪʩʷ, ʵʪʦ ʷʩʥʦ ʜʣʷ ʙʣʘʛʦʥʘʤˌʨʝʥʥʳʭʲ; ʘ ʝʩʣʠ ʥʘʜʦʙʥʦ ʦʙʲʷʩʥʝʥiʝ, ʪʦ ʩʢʘʞʫ, 
ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤʲ, ʯʪʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʮʝʥʟʫʨʥʘʷ ʠ ʙʝʟʮʝʥʟʫʨʥʘʷ ʰʠʨʦʢʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʲ ʤʳʩʣʠ ʠ ʫʯʝʥiʷ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʣʠʛiʦʟʥʳʷ, ʧʨʦʪʠʚʦʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʷ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʷ, ʠ ʤʥʦʛiʝ ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʨʘʞʘʶʪʩʷ...è

       ç...ʄʳ ʜʦʞʠʣʠ ʜʦ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʪʫʤʘʥʥʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ð ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʚʲ 
ʜʨʫʛʦʤʲ ʧʠʩʴʤˌ. ð ʄʛʣʘ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʴ ʫʤʳ. ɺʲ ʦʜʥʠʭʲ ʚʠʜʠʰʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʝ, ʚʲ 
ʜʨʫʛʠʭʲ ʥʝ ʚʠʜʠʰʴ ʦʞʠʜʘʝʤʘʛʦè (ʇʠʩʴʤʘ ʤʠʪʨ. ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʢʲ ɸ.ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʫ, 
ʩʪʨ. 594-597).

       ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʴʩʢʘʛʦ ʤʷʪʝʞʘ 1863 ʛ., ʢʦʛʜʘ ʩʤʫʪʘ ʚʲ ʫʤʘʭʲ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʠ ʫ ʥʘʩʲ 



ʧʦʜʲ ʪʷʞʢiʡ ʚʦʧʨʦʩʲ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʥʝʨʘʟʜˌʣʴʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩiʠ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ 
ʩʲ ʛʣʫʙʦʢʠʤʲ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥiʝʤʲ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʲ ʩʪʦʷʚʰʠʭʲ ʥʘ ʩʪʨʘʞˌ ʵʪʦʡ ʦʩʥʦʚʳ 
ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʘʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥiʷ. ɺʲ ʵʪʫ ʪʨʫʜʥʫʶ ʛʦʜʠʥʫ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʲ ʠʟʜʘʪʝʣʷ çʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭʲ ʚˌʜʦʤʦʩʪʝʡè, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʦʣʫʯʠʣʲ ʦʪʲ ʥʝʛʦ, ʢʨʦʤˌ ʜʨʫʛʠʭʲ ʚʳʨʘʞʝʥiʡ ʩʦʯʫʚʩʪʚiʷ, ʦʙʨʘʟʲ ɸʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛʘ 
ʄʠʭʘʠʣʘ (ʚʲ ʜʝʥʴ ʝʛʦ 8 ʥʦʷʝʙʫʶʪʲ ʧʦʢʘʷʥʥʦʡ ʠ ʫʩʠʣʝʥʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʵʪʦ 
ʷʩʥʦ ʜʣʷ ʙʣʘʛʦʥʘʤˌʨʝʥʥʳʭʲ; ʘ ʝʩʣʠ ʥʘʜʦʙʥʦ ʦʙʲʷʩʥʝʥiʝ, ʪʦ ʩʢʘʞʫ, ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤʲ, ʯʪʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʮʝʥʟʫʨʥʘʷ ʠ ʙʝʟʮʝʥʟʫʨʥʘʷ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʲ 
ʤʳʩʣʠ ʠ ʫʯʝʥiʷ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʣʠʛiʦʟʥʳʷ, ʧʨʦʪʠʚʦʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʷ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʷ, ʠ ʤʥʦʛiʝ ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʨʘʞʘʶʪʩʷ...è

       ç...ʄʳ ʜʦʞʠʣʠ ʜʦ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʪʫʤʘʥʥʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ð ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʚʲ 
ʜʨʫʛʦʤʲ ʧʠʩʴʤˌ. ð ʄʛʣʘ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʴ ʫʤʳ. ɺʲ ʦʜʥʠʭʲ ʚʠʜʠʰʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʝ, ʚʲ 
ʜʨʫʛʠʭʲ ʥʝ ʚʠʜʠʰʴ ʦʞʠʜʘʝʤʘʛʦè (ʇʠʩʴʤʘ ʤʠʪʨ. ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʢʲ ɸ.ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʫ, 
ʩʪʨ. 594-597).

       ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʴʩʢʘʛʦ ʤʷʪʝʞʘ 1863 ʛ., ʢʦʛʜʘ ʩʤʫʪʘ ʚʲ ʫʤʘʭʲ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʠ ʫ ʥʘʩʲ 
ʧʦʜʲ ʪʷʞʢiʡ ʚʦʧʨʦʩʲ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʥʝʨʘʟʜˌʣʴʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩiʠ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ 
ʩʲ ʛʣʫʙʦʢʠʤʲ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥiʝʤʲ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʲ ʩʪʦʷʚʰʠʭʲ ʥʘ ʩʪʨʘʞˌ ʵʪʦʡ ʦʩʥʦʚʳ 
ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʘʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥiʷ. ɺʲ ʵʪʫ ʪʨʫʜʥʫʶ ʛʦʜʠʥʫ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʲ ʠʟʜʘʪʝʣʷ çʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭʲ ʚˌʜʦʤʦʩʪʝʡè, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʦʣʫʯʠʣʲ ʦʪʲ ʥʝʛʦ, ʢʨʦʤˌ ʜʨʫʛʠʭʲ ʚʳʨʘʞʝʥiʡ ʩʦʯʫʚʩʪʚiʷ, ʦʙʨʘʟʲ ɸʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛʘ 
ʄʠʭʘʠʣʘ (ʚʲ ʜʝʥʴ ʝʛʦ 8 ʥʦʷʙʨʷ 1864 ʛ.) ʩʲ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦʶ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦʶ 
ʥʘʜʧʠʩʴʶ. ʇʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʲ ʦʥʲ ʠ ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ ʚʲ ʝʛʦ ʙʦʨʴʙˌ ʩʲ ʤʷʪʷʞʦʤʲ ʚʲ 
ʉˌʚʝʨʦ-ɿʘʧʘʜʥʦʤʲ ʢʨʘˌ.

       çɹʳʣʦ ʩʣʳʰʥʦ ʠ ʚʠʜʥʦ, ð ʧʠʩʘʣʲ ʢʲ ʥʝʤʫ ʚʣʘʜʳʢʘ ʚʲ ʤʘˌ 1863 ʛ., ʧʨʠ 
ʩʘʤʦʤʲ ʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥiʠ ʪʫʜʘ, ð ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʜˌʷʪʝʣʴʥʘʷ ʩʣʫʞʙʘ ʚʘʰʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦ-
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʥʘʢʦʥʝʮʲ ʦʙʣʝʛʯʝʥiʷ, ʜʘʙʳ ʯʘʩʪʴ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʙʳʣʘ ʟʘʤˌʥʝʥʘ ʜʦʣʝʶ ʧʦʢʦʷ. ʅʦ ʢʘʢʲ ʮʘʨʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʚʘʩʲ 
ʚʳʟʚʘʣʦ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʠ ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥiʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʚʳ ʟʘʙʳʣʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʦʙʣʝʛʯʝʥiʷ ʠ ʧʦʢʦʷ: ʥʝ ʢʦʣʝʙʣʷʩʴ, ʧʨʠʥʷʣʠ ʥʘ ʩʝʙʷ ʙʨʝʤʷ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʢʨˌʧʢʠʭʲ 
ʩʠʣʲ ʠ ʥʝʫʪʦʤʠʤʦʡ ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʘʰʣʠ ʥʦʚʫʶ ʩʠʣʫ ʚʲ ʣʶʙʚʠ ʢʲ ʮʘʨʶ ʠ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ.

       ɺˌʨʥʳʷ ʩʳʥʳ ʮʘʨʷ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʫʟʥʘʣʠ ʦ ʩʝʤʲ ʩʲ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʠ ʥʘʜʝʞʜʦʡ. 
ɺʘʰʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥiʝ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʧʦʨʘʞʝʥiʝ ʚʨʘʛʦʚʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ. ɺʘʰʝ ʠʤʷ ð ʧʦʙˌʜʘ.

       ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʠʣʲ ʜʘ ʩʦʚʝʨʰʠʪʲ ʚʘʤʠ ʜˌʣʦ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʜˌʣʦ ʤʠʨʘ.

       ɼʘ ʧʦʰʣʝʪʲ ʪʝʟʦʠʤʝʥʥʘʛʦ ʚʘʤʲ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ ɸʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛʘ; ʜʘ ʠʜʝʪʲ ʦʥʲ 
ʧʨʝʜʲ ʚʘʤʠ ʩʲ ʤʝʯʦʤʲ ʦʛʥʝʥʥʳʤʲ ʠ ʜʘ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʴ ʚʘʩʲ ʱʠʪʦʤʲ ʥʝʙʝʩʥʳʤʲ.

       ʉʲ ʩʠʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ ʠ ʞʝʣʘʥiʷʤʠ ʧʨʝʧʨʦʚʦʞʜʘʶ ʚʘʤʲ ʚʤˌʩʪˌ ʩʲ ʩʠʤʲ ʚʲ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝ ʠʢʦʥʫ ʉʚ. ɸʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛʘ ʄʠʭʘʠʣʘ...è



       çʇʨʠʚˌʪʩʪʚʦʚʘʚʲ ʧʨʝʞʜʝ ʚʲ ʣʠʮˌ ʚʘʰʝʤʲ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ 
ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʠʤˌʶ, ð ʧʠʩʘʣʲ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ 21 ʩʝʥʪ. 1864 ʛ., ð ʜʦʣʛʲ 
ʝʱʝ ʧʨʠʚˌʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʘʩʲ, ʢʘʢʲ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚiʷ ʚʲ ʩʪʨʘʥˌ, ʛʜˌ ʦʥʦ 
ʥˌʢʦʛʜʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʦ, ʧʦʪʦʤʲ ʜʦʣʛʦ ʠ ʚʥʦʚʴ ʥʝʜʘʚʥʦ ʩʪʨʘʜʘʣʦ ʠ ʛʜˌ ʚʳ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʝ ʠʟʲ ʟʝʤʣʠ ʝʛʦ ʜʨʝʚʥʶʶ ʧʦʛʨʝʙʝʥʥʫʶ ʩʣʘʚʫ. ɻʦʩʧʦʜʴ ʜʘ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʲ 
ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʚʘʰʫ ʢʨˌʧʦʩʪʴ, ʚʘʰʫ ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʫʤʥʦʞʘʪʴ ʧʣʦʜʳ ʝʷ.

       ɼʨʝʚʥʷʷ ʧʣʘʱʘʥʠʮʘ, ʚʘʰʝʶ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʶ ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ ʦʪʢʨʳʪʘʷ, ʠʟʲ ʨʫʢʲ 
ʧʦʭʠʪʠʪʝʣʝʡ ʠ ʧʦʨʫʛʘʪʝʣʝʡ, ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʥʘʷ ʠ ʥʘʟʥʘʯʘʝʤʘʷ ʚʲ ʤʦʩʢʦʚʩʢiʡ 
ʅʦʚʦʜˌʚʠʯiʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʢʘʢʲ ʤˌʩʪʦ ʝʷ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥiʷ, ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʦ ʥʝʡ 
ʘʢʛʴ ʤʥʦʶ ʧʦʣʫʯʝʥʳè.

       ʇʦʩʣˌ ʧʦʢʫʰʝʥiʷ ʂʘʨʘʢʦʟʦʚʘ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʧʦʢʦʡʥʘʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʧʨʠʟʳʚʘ ʛʨʘʬʘ ʄ.ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩʲ 
ʢʨʘʤʦʣʦʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʌʠʣʘʨʝʪʲ ʚʲ iʶʣˌ 1866 ʛ. ʧʠʩʘʣʲ ʢʲ ʥʝʤʫ:

       çʂʲ ʪʨʫʜʥʳʤʲ ʧʦʜʚʠʛʘʤʲ, ʧʦ ʥʝʚʠʜʠʤʳʤʲ ʤʘʥʦʚʝʥiʷʤʲ ʇʨʦʚʠʜˌʥiʷ ɹʦʞiʷ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʝʪʲ ʚʘʩʲ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʨʠʪʦʤʲ ʪʘʢʲ, ʯʪʦ ʥʘ ʧʨʠʟʳʚʘʶʱiʡ ʛʣʘʩʲ 
ʎʘʨʷ ʩʲ ʩʠʣʴʥʳʤʲ ʩʦʯʫʚʩʪʚiʝʤʲ ʦʪʢʣʠʢʘʝʪʩʷ ʛʦʣʦʩʲ ʥʘʨʦʜʘ.

       ʀ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʪʨʝʚʦʞʝʥʥʦʝ ʩʪʨʘʰʥʦʶ ʤʠʥʫʪʦʡ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʩʲ ʫʯʘʩʪiʝʤʲ ʟʘʙʦʪʳ ʠ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʚʟʠʨʘʝʪʲ ʥʘ ʚʘʰʲ ʧʦʜʚʠʛʴ, ʠ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʷ ʩʳʥʳ ʝʛʦ ʤʦʣʷʪʲ ɹʦʛʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʘʤʲ ʜʘʥʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʢʨˌʧʦʩʪʠ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʲ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʠ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʢʦʨʝʥʴ ʟʣʘ, 
ʯʪʦʙʲ ʦʥʲ ʥʝ ʧʨʦʟʷʙʘʣʲ ʙʦʣˌʝ.

       ʉʲ ʫʪˌʰʝʥiʝʤʲ ʫʟʥʘʣʲ ʷ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʪʨʫʜʥʘʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʩʣʫʞʝʥiʷ ʎʘʨʶ ʠ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʚʳ ʚʲ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʝ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛʲ ʩʣʫʞʝʥiʷ ɹʦʛʫ: 
ʩʦʟʠʜʘʝʪʝ ʭʨʘʤʲ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ (ʚʲ ʩʚʦʝʤʲ ʠʤˌʥiʠ).

       ʇʨiʠʤʠʪʝ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʲ ʩʝʛʦ ʭʨʘʤʘ ʉʚ. ɽʚʘʥʛʝʣiʝ, ʧʨʠʥʦʩʠʤʦʝ ʦʪʲ ʤʦʝʛʦ 
ʫʩʝʨʜiʷ, ʩʲ ʧʨʠʟʳʚʘʥiʝʤʲ ʚʘʰʝʡ ʜʫʰˌ, ʚʘʰʝʤʫ ʞʠʪiʶ ʠ ʚʘʰʠʤʲ ʜˌʷʥiʷʤʲ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʷ ʟʝʤʥʦʛʦ ʠ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ, ʦʪʲ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚˌʯʥʦʩʪʠè.

       ʇʦ ʩʣʫʯʘʶ ʢʦʥʯʠʥʳ ʛʨʘʬʘ ʄ.ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ ʤʦʩʢʦʚʩʢiʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʧʠʩʘʣʲ 
ʢʲ ʙʨʘʪʫ ʧʦʢʦʡʥʘʛʦ ɸ.ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʫ ʩʣˌʜʫʶʱʝʝ:

       çʉʦ ʜʥʷ ʥʘ ʜʝʥʴ ʤʳʩʣʴ ʤʦʷ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢʲ ʚʘʤʲ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʣʦʚʦ 
ʫʯʘʩʪiʷ ʦ ʩʦʙʳʪiʠ, ʧʝʯʘʣʴʥʦʤʲ ʜʣʷ ʚʩˌʭʲ ʣʶʙʷʱʠʭʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʜʣʷ ʚʘʩʲ ʝʱʝ ʧʦ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥˌ. ʅʦ ʤʦʷ ʚʝʪʭʦʩʪʴ ʭʫʜʦ ʜʚʠʞʝʪʩʷ, ʠ ʤʦʷ ʤʳʩʣʴ, ʧʦʜʚʠʛʰʠʩʴ, 
ʩʚʦʝʶ ʪʷʞʝʩʪʴʶ ʙʝʟʤʦʣʚʥʦ ʧʦʛʨʫʞʘʝʪʩʷ ʚʲ ʜʫʤʫ.

       ʇʦʩʠʣʴʥʦ ʤʦʣʠʤʩʷ ʦ ʧʨʠʩʥʦʧʘʤʷʪʥʦʤʲ ʙʦʣʷʨʠʥˌ ʄʠʭʘʠʣˌ, ʜʘ ʚʲ ʙʣʘʛʦʩʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦʤʷʥʝʪʴ ʝʛʦ ʢʨˌʧʢiʡ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʧʦʜʚʠʛʴ ʚʲ ʚˌʨʥʦʩʪʠ ʮʘʨʶ ʠ 
ʣʶʙʚʠ ʢʲ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʜʘ ʥʘʛʨʘʜʠʪʲ ʝʛʦ ʧʦʢʦʝʤʲ ʠ ʚˌʥʮʦʤʲ ʥʝʙʝʩʥʳʤʲ.



       ʄʳ ʚʧʠʩʘʣʠ ʝʛʦ ʠʤʷ ʚʲ ʜʠʧʪʠʭʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ. ʉʣʦʚʦ ʦ ʢʦʥʯʠʥˌ ʝʛʦ ʫ ʚʩˌʭʲ ʥʘ 
ʫʩʪʘʭʲ ʠ ʫ ʚʩˌʭʲ ʩʲ ʯʫʚʩʪʚʦʤʲ ʫʪʨʘʪʳ, ʧʦʯʝʤʫ ʤʥʦʛʦ ʤʦʣʠʪʚʲ ʦ ʥʝʤʲ ʚʟʳʜʝʪʲ ʥʘ 
ʥʝʙʦ.

       ʏʪʦ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʝʛʦ ʚʥʝʟʘʧʥʦʡ ʢʦʥʯʠʥˌ? ʄʦʞʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʝʯʘʣʠ. ʅʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʲ ʪʨʫʜʥʘʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʦʥʲ ʧʝʨʝʰʝʣʲ ʢʲ ʧʦʜʚʠʛʫ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ. ʋʩʪʨʘʥʷʩʴ ʦʪʲ ʚʩʝʛʦ 
ʤiʨʦʞʠʪʝʣʴʩʢʘʛʦ, ʩʨʝʜʠ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʳ, ʦʥʲ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʣʲ ʦʩʚʷʱʝʥiʝ ʭʨʘʤʘ, 
ʠʤʲ ʩʦʟʜʘʥʥʘʛʦ, ʚʦʟʨʘʜʦʚʘʣʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦ; ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʚʦʟʚʳʩʠʣʘʩʴ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʨʝʯʝʥʦ 
ʘʥʛʝʣʫ ʝʛʦ: ʜʦʙʨʘ ʩiʷ ʤʠʥʫʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʚʟʷʪʴ ʩiʶ ʜʫʰʫ.

       ɽʛʦ, ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ, ʜʨʫʛʲ ʜʨʫʛʘ ʠ ʚʝʩʴ ʞʠʚʦʪʲ ʥʘʰʲ ʍʨʠʩʪʫ ɹʦʛʫ ʧʨʝʜʘʜʠʤʲè.

       ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʚʳʩʪʘʚʢʠ ʚʲ ʄʦʩʢʚˌ, ʧʨʠ ʧʦʩˌʱʝʥiʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʩʦʙʨʘʚʰʠʤʠʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʨʘʟʥʳʭʲ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭʲ ʧʣʝʤʝʥʲ, 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʩʢʘʟʘʣʲ ʩʣˌʜʫʶʱʝʝ:

       çʀʤˌʶ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʝ ʫʪˌʰʝʥiʝ ʧʨʠʚˌʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʦʞʜʝʣˌʥʥʳʭʲ ʛʦʩʪʝʡ ʠ 
ʙʨʘʪiʡ, ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʟʜˌʩʴ ʚʠʞʫ ʠ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʩʚʝʨʭʲ ʦʞʠʜʘʥiʷ ʚʠʜʠʪʲ ʥʳʥˌ ʄʦʩʢʚʘ.

       ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʢʲ ɹʦʛʲ ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʰʲ Iʠʩʫʩʲ ʍʨʠʩʪʦʩʲ, ʧʦʩˌʪʠʚʰiʡ ʠ 
ʧʦʩˌʱʘʶʱiʡ ʙˌʜʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʜˌʣʝʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʪʚʦ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱiʡ ʦʥʦʝ ʢʲ 
ʝʜʠʥʦʤʫ ʩʧʘʩʝʥiʶ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʝʜʠʥʩʪʚʫ.

       ʉʣʘʚʷʥʝ ʠ ʩʣʘʚʷʥʦ-ʨʦʩʩʳ ð ʨʦʜʲ ʝʜʠʥʲ. ʅʦ ʝʛʦ ʥʘʯʘʣʦ ʟʘʪʝʤʥˌʥʦ 
ʚʨʝʤʝʥʝʤʲ. ɼʚʠʞʝʥiʝʤʲ ʜˌʣʲ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʭʲ ʨʘʟʜˌʣʝʥʳ ʦʪʨʘʩʣʠ ʝʛʦ. ʕʪʦ 
ʨʘʟʜˌʣʝʥiʝ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨiʷʪʥʦ ʙʳʣʦ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʷʟʳʢʘ ʝʛʦ.

       ɹʦʛʲ ʚʦʟʜʚʠʛʲ ʜʚʫʭʲ ʩʚʷʪʳʭʲ ʙʨʘʪiʡ ʧʦ ʧʣʦʪʠ ʠ ʧʦ ʜʫʭʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʜˌʣʘʣʠʩʴ 
ʦʪʮʘʤʠ ʥʘʰʠʤʠ ʧʦ ʜʫʭʫ, ʨʦʜʠʚʲ ʥʘʩʲ ʙʣʘʛʦʚˌʩʪʚʦʚʘʥiʝʤʲ ʍʨʠʩʪʦʚʳʤʲ, ʠ ʥʘʰʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʦʙʥʦʚʠʣʲ ʠ ʚʦʟʚʳʩʠʣʲ ʙʨʘʪʩʪʚʦʤʲ ʜʫʭʦʚʥʳʤʲ. ʅˌʪʲ 
ʩʦʤʥˌʥiʷ, ʯʪʦ ʣʶʙʦʚʴ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʘ ʠ ʫʢʨˌʧʣʝʥʘ ʣʶʙʦʚʴʶ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʶ. ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʜʫʭʘ ʠ ʷʟʳʢʘ ʦʭʨʘʥʝʥʦ ʪˌʤʲ, ʯʪʦ ʷʟʳʢʲ ʩʣʘʚʷʥʩʢiʡ 
ʩʜˌʣʘʣʩʷ ʷʟʳʢʦʤʲ ʚˌʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ. ʄʳ, ʨʦʩʩiʷʥʝ, ʥʘʩʣˌʜʦʚʘʣʠ ʩʝʡ ʜʘʨʲ ɹʦʞiʡ 
ʦʪʴ ʩʪʘʨˌʡʰʠʭʲ ʚʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚˌ ʙʨʘʪiʡ ʥʘʰʠʭʲ ʠ ʥʝ ʧʨʝʩʪʘʝʤʲ ʙʳʪʴ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʤʠ. ʉʦʩʪʨʘʞʜʝʤʲ ʩʢʦʨʙʷʤʲ, ʩʦʨʘʜʫʝʤʩʷ ʥʘʜʝʞʜʘʤʲ ʙʨʘʪiʡ ʥʘʰʠʭʲ, 
ʠ ʩʢʚʦʟʴ ʨʘʟʜˌʣʝʥiʝ ʟʨʠʤʲ ʢʲ ʝʜʠʥʩʪʚʫ. ʀ ʚʦʪʲ ʥʝʯʘʷʥʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ ʠʟʲ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʭʲ ʩʪʨʘʥʲ ʧʦʜʲʝʤʣʝʪʲ ʨʝʚʥʠʪʝʣʝʡ ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʛʦ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʠ 
ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʲ ʠʭʲ ʚʲ ʩʨʝʜʦʪʦʯiʠ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟʲ 
ʩʝʨʜʮʘ ʚʲ ʩʝʨʜʮʝ ʠʟʣʠʪʴ ʙʨʘʪʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʥˌʰʥʠʤʲ ʨʘʟʜˌʣʝʥiʷʤʲ, 
ʥʘʡʪʠʩʴ ʚʲ ʞʠʚʦʤʲ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʲ ʝʜʠʥʝʥiʠ.

       ɺʠʜˌʚʲ ʟʥʘʤʝʥiʷ ʇʨʦʚʠʜˌʥiʷ ʚʲ ʥʘʰʝʤʲ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤʲ, ʦʩʤˌʣʠʤʩʷ ʠ ʚʲ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʲ ʚʠʜˌʪʴ ʟʥʘʤʝʥiʝ ʚʦ ʙʣʘʛʦ.



       ɺʲ ʜʫʭˌ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ ʜʘ ʨʘʩʪʝʪʴ ʥʘʰʝ ʝʜʠʥʝʥiʝ, ʠ ʚʲ ʪʘʢʦʤʲ ʝʜʠʥʝʥiʠ ʩʠʣʘ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʧʦʙˌʜʦʥʦʩʥʦ ʩʦʟʠʜʘʪʴ ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʦʙʱʝʝ ʠ ʯʘʩʪʥʦʝ ʙʣʘʛʦ.

       ʇʨʠʚˌʪʩʪʚʫʝʤʲ ʚʘʩʲ ʠʩʢʨʝʥʥʝʶ ʣʶʙʦʚiʶ ʠ ʙʣʘʛʦʶ ʥʘʜʝʞʜʦʶ ʧʦ ʚˌʨˌ ʚʦ 
ʚʩʝʙʣʘʛʦʝ ʇʨʦʚʠʜˌʥiʝ ɹʦʞiʝè.

       ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʛʨʝʢʦ-ʙʦʣʛʘʨʩʢʦʡ ʨʘʩʧʨʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʲ ʚʲ ʷʥʚʘʨˌ 1866 ʛ. ʧʠʩʘʣʲ 
ʢʲ ʧʘʪʨiʘʨʭʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʦʤʫ:

       çɼʦʩʪʦʡʥʦ... ʤʦʣʠʪʚʲ ʚʘʰʠʭʲ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜʲ, ʜʦʣʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʚʰiʡ ʚʲ 
ʧʦʩʣʫʰʘʥiʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʘʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʘ ʥʳʥˌ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʳʡ, ʙʦʨʶʱiʡʩʷ, 
ʠʩʢʫʰʘʝʤʳʡ, ʙʳʣʲ ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʲ ʠ ʦʭʨʘʥʝʥʲ ʚʲ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚiʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥiʝʤʲ 
ʝʤʫ ʜʦʚʦʣʴʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠʤˌʪʴ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʠ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʫʜʦʙʦʧʦʥʠʤʘʝʤʳʭʲ, 
ʩʣʫʰʘʪʴ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥiʝ ʥʘ ʧʦʥʷʪʥʦʤʲ ʷʟʳʢˌ ʠ ʦʙʫʯʘʪʴ ʜˌʪʝʡ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʥʦʤʲ 
ʷʟʳʢˌ...è

 

 
 ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʌʠʣʘʨʝʪ    ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥiʝ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ɼʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ("ʮʘʨʩʢʘʷ") ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʷ
ʚ MS Windows 95 ʠ Windows NT 4.0.

       ɿʜʝʩʴ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʘʙʦʨʳ ʬʘʡʣʦʚ ʜʣʷ Windows 95 ʠ ʜʣʷ Windows NT 4.0, ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʙʘʚʣʷʝʪ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʙʦʨʫ ʩʠʤʚʦʣʦʚ Windows ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʣʠʪʝʨʳ, 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ: ʷʪʠ, ʬʠʪʳ ʠ ʠʞʠʮʳ.

       ʅʘʙʦʨ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʜʚʫʭ ʯʘʩʪʝʡ: ʰʨʠʬʪʦʚ ʠ ʩʠʩʪʝʤʥʳʭ ʬʘʡʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʧʦʜʤʝʥʠʪʴ ʚ Windows, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ.

1. ʐʨʠʬʪʳ (ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʜʣʷ Win95 ʠ WinNT)

       ʐʨʠʬʪʦʚ ʧʦʢʘ ʪʨʠ: Arial (arial.ttf), Royal Arial (arialr.ttf) ʠ Royal Times New Roman (timesr.
ttf). ʈʝʘʣʴʥʦ ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʘ ʠʟ ʥʠʭ - ʵʪʦ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʰʨʠʬʪ (ʩʜʝʣʘʥʥʳʡ ʥʘ ʙʘʟʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʛʦ 
Arial, ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦʛʦ ʄʠʢʨʦʩʦʬʪʦʤ), ʥʦ ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ ʠʤʝʥʘʤʠ. ʉʜʝʣʘʥʦ ʵʪʦ ʩʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ 
ʮʝʣʴʶ. ʋʩʪʘʥʦʚʢʘ Royal Arial, ʢʘʢ ʠ Royal Times New Roman, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʟʙʦʣʝʟʥʝʥʥʘ ʠ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʫʞʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʠ ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʝʛʦ 
ʤʦʞʥʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ, ʥʠʯʝʛʦ (ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ :)) ʥʝ ʙʦʷʩʴ. ɺʩʝ ʥʘʰʠ ʬʘʡʣʳ ʙʫʜʫʪ 
ʦʪʬʦʨʤʘʪʠʨʦʚʘʥʳ ʚ Royal Arial ʠ Royal Times New Roman.

       ʋʩʪʘʥʦʚʢʘ ʞʝ Arial ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʫʜʘʣʝʥʠʝ ʦʜʥʦʠʤʸʥʥʦʛʦ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʛʦ ʰʨʠʬʪʘ ʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʢʫ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ. ʕʪʘ ʟʘʤʝʥʘ (ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ) ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʫʞʝ 
ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪ Arial, ʠʣʠ ʥʘ ʚʠʜ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʥʘʙʨʘʥʥʳʭ ʩ 
ʧʦʤʦʱʴʶ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʛʦ ʰʨʠʬʪʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʟʘʤʝʥʘ Arial ʥʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘ, ʦʜʥʘʢʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ: ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, MS Word 95 (7.0) ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʚ ʦʢʥʘʭ 
ʧʦʠʩʢʘ/ʟʘʤʝʥʳ ʠʤʝʥʥʦ ʝʛʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦʩʣʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʥʘʰʝʛʦ ʰʨʠʬʪʘ ʜʦʙʘʚʣʝʥʥʳʝ ʩʠʤʚʦʣʳ 
ʙʫʜʫʪ ʚʠʜʥʳ ʠ ʚ ʵʪʠʭ ʦʢʥʘʭ. ɽʩʣʠ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʪʦ ʚ ʧʦʣʷʭ ʚʚʦʜʘ ʠʩʢʦʤʦʛʦ/ʟʘʤʝʥʷʝʤʦʛʦ 
ʪʝʢʩʪʘ ʚʤʝʩʪʦ ʥʦʚʳʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʙʫʜʫʪ ʦʪʦʙʨʘʞʘʪʴʩʷ ʧʫʩʪʳʝ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʯʢʠ.

       ʐʨʠʬʪʳ ʤʦʞʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʯʝʨʝʟ ʇʘʥʝʣʴ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ | ʐʨʠʬʪʳ (Control Panel | Fonts). 
ʅʘʧʦʤʠʥʘʥʠʝ: ʝʩʣʠ ɺʳ ʚʩʸ ʞʝ ʦʪʚʘʞʠʣʠʩʴ ʟʘʤʝʥʠʪʴ Arial, ʩʦʭʨʘʥʠʪʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʡ ʰʨʠʬʪ, 
ʩʢʦʧʠʨʦʚʘʚ ʝʛʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʧʘʧʢʠ ʩʦ ʰʨʠʬʪʘʤʠ ʚ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʝ ʤʝʩʪʦ.

       ɼʣʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʦʪʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ Royal Arial ʠ Royal Times 
New Roman ʥʫʞʥʦ ʚʥʝʩʪʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚ ʬʘʡʣ WIN.INI, ʜʦʙʘʚʠʚ ʚ ʩʝʢʮʠʶ [FontSubstitutes] 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʪʨʦʢʠ:

Royal Arial Cyr,204=Royal Arial,204
Royal Times New Roman Cyr,204=Royal Times New Roman,204

       ɺ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʩʠʠ Windows 95 ʥʫʞʥʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ ʪʘʢʞʝ ʩʪʨʦʢʠ:

Royal Arial Cyr,0=Royal Arial,204
Royal Times New Roman Cyr,0=Royal Times New Roman,204
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2. WINDOWS 95: ʉʠʩʪʝʤʥʳʝ ʬʘʡʣʳ: CP_1251.NLS ʠ GDI.EXE

       ʕʪʠ ʬʘʡʣʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʩ ʚʥʦʚʴ 
ʧʦʷʚʠʚʰʠʤʠʩʷ ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ. ɺʅʀʄɸʅʀɽ: ʤʦʜʫʣʴ GDI.EXE ʨʘʟʣʠʯʘʝʪʩʷ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʚʝʨʩʠʠ Windows. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʶʪʩʷ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʚʝʨʩʠʠ GDI.EXE ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʩʠʡ Windows 95.

       ʕʪʠ ʬʘʡʣʳ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʚ ʩʠʩʪʝʤʥʦʤ ʢʘʪʘʣʦʛʝ Windows 95; ʦʙʳʯʥʦ ʵʪʦ C:\Windows
\System. ʇʝʨʝʜ ʟʘʤʝʥʦʡ ʩʦʭʨʘʥʠʪʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʝ ʬʘʡʣʳ ʚ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʤ ʤʝʩʪʝ.

       ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʨʠʛʠʥʘʣʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʳ, ʥʫʞʥʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʩʪʘʨʳʝ ʬʘʡʣʳ ʥʦʚʳʤʠ. ɼʣʷ 
ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʪʘʢʦʡ ʟʘʤʝʥʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ Windows ʙʳʣʘ 
ʚʳʛʨʫʞʝʥʘ ʠʟ ʧʘʤʷʪʠ ʠ ʥʝ ʨʘʙʦʪʘʣʘ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʝʨʝʟʘʛʨʫʟʠʪʴ Windows ʚ ʨʝʞʠʤʝ 
ʵʤʫʣʷʮʠʠ MS-DOS. ʅʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʩʝʩʩʠʶ MS-DOS, ʟʘʧʫʱʝʥʥʫʶ ʠʟ-ʧʦʜ Windows - ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʨʘʙʦʪʘʶʱʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ɺʘʤ ʫʜʘʣʠʪʴ ʩʪʘʨʳʝ ʬʘʡʣʳ. ɹʫʜʴʪʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳ: 
ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʩʠʠ Windows 95 ʥʫʞʥʦ ʩʢʦʧʠʨʦʚʘʪʴ ʬʘʡʣ GDI_RUS.EXE ʚ GDI.EXE, ʘ ʜʣʷ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ - GDI_US.EXE ʚ GDI.EXE. ʌʘʡʣ CP_1251.NLS ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʡ ʜʣʷ ʦʙʝʠʭ ʚʝʨʩʠʡ, 
ʝʛʦ ʥʘʜʦ ʧʨʦʩʪʦ ʧʝʨʝʧʠʩʘʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʩʪʘʨʦʛʦ.

       ʇʦʩʣʝ ʟʘʧʠʩʠ ʵʪʠʭ ʬʘʡʣʦʚ ʥʫʞʥʦ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʚ Windows, ʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʘ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ Charmap.exe ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʷʪʠ, ʬʠʪʳ ʠ ʠʞʠʮʳ ʜʣʷ ʰʨʠʬʪʘ 
Royal Arial Cyr, a Word 6.0/7.0/95/97 ʜʦʣʞʝʥ ʫʤʝʪʴ ʚʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʭ ʯʝʨʝʟ "ɺʩʪʘʚʠʪʴ 
ʉʠʤʚʦʣ" ("Insert Symbol"). ɽʩʣʠ ʥʘʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʛʦʨʷʯʠʝ ʢʣʘʚʠʰʠ, ʪʦ ʠʭ ʤʦʞʥʦ ʠ ʧʝʯʘʪʘʪʴ. 
ʇʨʘʚʜʘ, ʪʫʪ ʝʩʪʴ ʧʦʢʘ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʩʪʴ: ʩʠʤʚʦʣʳ, ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʝ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʛʦʨʷʯʠʭ ʢʣʘʚʠʰ, 
ʧʦʪʦʤ ʥʝ ʠʱʫʪʩʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʬʫʥʢʮʠʠ ʧʦʠʩʢʘ. ʉʠʤʚʦʣʳ ʞʝ, ʚʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʢʦʧʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʠʟ 
ʙʫʬʝʨʘ ʠʣʠ ɺʩʪʘʚʢʦʡ ʉʠʤʚʦʣʘ, ʠʱʫʪʩʷ ʙʝʟ ʧʨʦʙʣʝʤ. ʉʪʨʘʥʥʳʡ ʵʬʬʝʢʪ, ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ ʩ ʯʝʤ 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ.

       ʕʪʘ ʞʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʘʷ ʥʝʤʥʦʛʦ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʦʧʠʩʘʥʘ ʟʜʝʩʴ.

3. WINDOWS NT 4.0: ʉʠʩʪʝʤʥʳʡ ʬʘʡʣ C_1251.NLS

       ʕʪʦʪ ʬʘʡʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʩ ʚʥʦʚʴ 
ʧʦʷʚʠʚʰʠʤʠʩʷ ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ. ʆʥ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʚ ʩʠʩʪʝʤʥʦʤ ʢʘʪʘʣʦʛʝ Windows NT. ʆʙʳʯʥʦ ʵʪʦ 
ʢʘʪʘʣʦʛ C:\Windows\System32. ʇʝʨʝʜ ʟʘʤʝʥʦʡ ʩʦʭʨʘʥʠʪʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʡ ʬʘʡʣ ʚ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʤ 
ʤʝʩʪʝ. ʏʪʦʙʳ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʬʘʡʣ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʥʝ ʚʳʭʦʜʷ ʠʟ Windows, ʧʨʦʩʪʦ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʪʴ 
ʦʨʠʛʠʥʘʣ, ʜʘʚ ʝʤʫ ʜʨʫʛʦʝ ʠʤʷ, ʠ ʟʘʧʠʩʘʪʴ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʠʤʝʶʱʠʡʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʢʦʤʧʣʝʢʪʝ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʬʘʡʣ.

4. WINDOWS 98

       ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʩʝʡʯʘʩ ʫ ʤʝʥʷ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚʝʨʩʠʷ gdi.exe ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʩʠʠ 
Windows 98, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʦʚʝʨʝʥʘ ʠ ʨʘʙʦʪʘʝʪ. ʂʦʛʜʘ ʫ ʥʘʩ ʧʦʷʚʠʪʩʷ gdi.exe ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʩʠʠ, 
ʤʳ ʧʦʤʝʩʪʠʤ ʟʜʝʩʴ ʢʦʤʧʣʝʢʪ ʜʣʷ Win98.

5. ʇʨʠʤʝʨʳ ʪʝʢʩʪʘ, ʥʘʙʨʘʥʥʦʛʦ ʚ ʩʪʘʨʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ



       ɹʨʦʰʶʨʘ çʆʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʃʠʪʫʨʛʠʠè

       ʉʪʘʪʴʷ ʀ. ʀʣʴʠʥʘ çʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥʠʠè (ʠ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ ʜʣʷ Word 6/95: Iljin.doc)

       ʇʨʘʚʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥʠʷ ʠʟ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ ʆʨʬʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘʨʷ.

6. ʏʘʩʪʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ:

       ɺ: ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʟʘʤʝʥʷʪʴ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʳʡ ʰʨʠʬʪ Arial ʥʘ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʡ ʟʜʝʩʴ?

       ʆ: ʅʝʪ; ʜʣʷ ʧʨʦʩʤʦʪʨʘ ʠ ʧʝʯʘʪʠ ʪʝʢʩʪʦʚ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘʤʠ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ Royal Arial ʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʩʠʩʪʝʤʥʳʝ ʬʘʡʣʳ.

       ɺ: ʐʠʨʦʢʦʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʜʚʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ Windows'95 - ʧʝʨʚʘʷ 
ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʩʠʷ Windows'95, ʚʳʧʫʱʝʥʥʘʷ ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ 1995 ʛʦʜʘ, ʠ Windwos'95 OSR2, 
ʚʳʧʫʱʝʥʥʘʷ ʚ 1996 ʛʦʜʫ. ɼʣʷ ʢʘʢʦʡ ʠʟ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʝʡ Window'95 ʙʳʣ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥ ʬʘʡʣ GDI.
EXE?

       ʆ: ɺ ʦʙʝʠʭ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʚʝʨʩʠʷʭ ʵʪʦʪ ʬʘʡʣ (gdi.exe) ʦʜʠʥʘʢʦʚ, ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʷ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ "ʟʘʧʣʘʪʢʫ" ʤʦʞʥʦ ʟʘʧʠʩʳʚʘʪʴ ʚ ʣʶʙʫʶ ʚʝʨʩʠʶ.

       ɺʦʧʨʦʩʳ ʠ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʡʪʝ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ: font@rus-sky.com (ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ)

ʅʘʰʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʭ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ
ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʰʨʠʬʪʘʭ ʚ MS Windows 95/98.

       ʕʪʦ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʥʦʩʠʪ ʩʭʝʤʘʪʠʯʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ, ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝ 
ʧʨʝʪʝʥʜʫʝʪ ʥʘ ʪʦʯʥʦʩʪʴ ʠ ʚʳʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʦʢ. ʎʝʣʴ ʝʛʦ - ʧʦʤʦʯʴ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʱʠʤʩʷ 
ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʧʦʥʷʪʴ ʦʙʱʫʶ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʧʫʪʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤʳ; ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʩʢʦʦʨʜʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʫʩʠʣʠʷ ʧʦ ʦʪʣʘʜʢʝ ʠ ʧʨʦʚʝʨʢʝ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʛʦ ʚʘʨʠʘʥʪʘ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʚʩʸ, ʦʪʥʦʩʷʱʝʝʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʥʦ ʚʳʭʦʜʷʱʝʝ ʟʘ ʨʘʤʢʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʷʟʳʢʘ.

       1. ɺʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ (ʢʦʜʠʨʦʚʢʠ) ʩʠʤʚʦʣʦʚ: ʢʦʜʦʚʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ 
(CodePage), ʦʥʘ ʞʝ Script (ʷʟʳʢ), ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ Unicode.

       ʀʩʪʦʢʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʩ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʚʨʝʤʸʥ" ʜʣʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʠʤʚʦʣʘ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ 1 ʙʘʡʪ, ʯʪʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʦ ʨʘʟʤʝʨ ʩʠʤʚʦʣʴʥʦʛʦ ʥʘʙʦʨʘ 255 ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ. ʇʝʨʚʘʷ 
ʧʦʣʦʚʠʥʘ - ʤʣʘʜʰʠʝ 128 ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʵʪʦʛʦ ʥʘʙʦʨʘ ʙʳʣʠ ʚʳʜʝʣʝʥʳ ʧʦʜ ʮʠʬʨʳ, ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ 
(ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ) ʩʠʤʚʦʣʳ ʠ ʟʥʘʢʠ ʧʫʥʢʪʫʘʮʠʠ. ɺʪʦʨʘʷ - ʩʪʘʨʰʘʷ - ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʜʣʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʩ ʥʘʜʩʪʨʦʯʥʳʤʠ ʠ ʧʦʜʩʪʨʦʯʥʳʤʠ ʟʥʘʢʘʤʠ ʠ ʜʣʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʟʥʘʢʦʚ - ʘʚʪʦʨʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʪʦʨʛʦʚʦʡ ʤʘʨʢʠ ʠ ʪ.ʧ. ʕʪʦ ʧʦʟʚʦʣʷʣʦ 
ʦʪʦʙʨʘʞʘʪʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʧʣʶʩ ʷʟʳʢʠ ʩʦ ʩʭʦʜʥʳʤʠ ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ.
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       ʗʟʳʢʠ ʞʝ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʯʝʨʪʘʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʦʪ ʵʪʦʡ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ, 
ʨʦʤʘʥʩʢʦʡ ʛʨʫʧʧʳ, ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʫʞʝ ʤʝʩʪʘ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʚ ʵʪʦʤ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʤ ʥʘʙʦʨʝ. 
ʊʦʛʜʘ MS ʚʚʸʣ ʧʦʥʷʪʠʝ ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ. ʂʦʜʦʚʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ - ʵʪʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʘʪʨʠʙʫʪ 
ʪʝʢʩʪʘ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ, ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʷʟʳʢʫ ʦʥ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ. ɼʣʷ ʢʘʞʜʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ 
ʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ "ʢʦʜʦʚʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ" - ʪʦʪ ʞʝ ʥʘʙʦʨ ʠʟ 255 ʩʠʤʚʦʣʦʚ, ʥʦ ʢʦʜʳ ʵʪʦʛʦ 
ʥʘʙʦʨʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʜʨʫʛʠʤ ʩʠʤʚʦʣʘʤ, ʯʝʤ ʚ "ʨʦʤʘʥʩʢʦʡ" ʩʪʨʘʥʠʮʝ. ʂʦʜʦʚʳʤ ʩʪʨʘʥʠʮʘʤ 
ʜʣʷ ʨʘʟʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʶʪʩʷ ʥʦʤʝʨʘ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʪʝʢʩʪʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʤʫ 
ʩʦʙʦʡ ʥʘʙʦʨ ʩʠʤʚʦʣʦʚ - ʙʘʡʪʦʚ - ʫʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʪʨʦʛʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʢʘʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʥʘʧʠʩʘʥ 
(ʠʣʠ ʢ ʢʘʢʦʡ ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ) ʵʪʦʪ ʪʝʢʩʪ. ʊ.ʝ. ʦʥ ʪʨʝʙʫʝʪ ʝʱʸ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ 
ʘʪʨʠʙʫʪʘ - ʥʦʤʝʨʘ ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ.

       ʆʧʠʩʘʥʥʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʠʤʝʝʪ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ - ʜʣʷ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʄʣʘʜʰʘʷ 
ʧʦʣʦʚʠʥʘ - ʧʝʨʚʳʝ 128 ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʢʘʞʜʦʡ ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ - ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ (ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ, ʥʦ ʨʘʟʣʠʯʠʷ, ʝʩʣʠ ʠ ʝʩʪʴ, ʪʦ ʚ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʤʚʦʣʘʭ), ʯʪʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʪʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚ ʣʶʙʦʡ ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ. ʊ.ʝ. ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʩʠʤʚʦʣʳ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʚ ʩʪʘʨʰʝʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ, ʯʪʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʨʘʟʤʝʨ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʠʤʚʦʣʴʥʦʛʦ ʥʘʙʦʨʘ 128 ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ, ʟʘʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʪʝʢʩʪ "ʧʨʦʟʨʘʯʥʳʤ" ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʩʪʨʘʥʠʮ.

       ɼʣʷ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʚʳʜʝʣʝʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʧʦʜ ʥʦʤʝʨʦʤ 1251, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʠ 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ ʣʦʢʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʠ ʨʫʩʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚʝʨʩʠʷʭ Windows.

       ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʷʣʦ ʜʝʣʦ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ MS ʩʪʘʣ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʢʦʜʠʨʦʚʘʥʠʷ 
ʩʠʤʚʦʣʦʚ - Unicode, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʨʘʟʫ ʙʳʣʘ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʘ ʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ. ɺ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ ʩʤʳʩʣ ʩʭʝʤʳ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ. ʇʦʜ 
ʩʠʤʚʦʣ ʦʪʚʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʦʜʠʥ, ʘ ʜʚʘ ʙʘʡʪʘ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʦʙʱʠʡ ʜʠʘʧʘʟʦʥ ʚʩʝʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʖʥʠʢʦʜʦʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 65536 (0xFFFF) ʩʠʤʚʦʣʦʚ. 
ɺʥʫʪʨʠ ʵʪʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʢʘʞʜʦʤʫ ʷʟʳʢʫ ʚʳʜʝʣʷʶʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʧʦʜʜʠʘʧʘʟʦʥʳ 
ʟʥʘʯʝʥʠʡ. ʊʦ ʝʩʪʴ, ʧʦ ʢʦʜʫ ʩʠʤʚʦʣʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʷʟʳʢʫ ʦʥ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʠʨʠʣʣʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʤʚʦʣʳ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʦʙʣʘʩʪʴ ʩ 0x400 ʧʦ 0x4FF . ʇʦ 
ʢʦʥʪʨʘʩʪʫ ʩʦ ʩʭʝʤʦʡ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʱʝʡ ʢʦʜʦʚʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ, ʪʝʢʩʪ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʚʜʚʦʝ ʙʦʣʴʰʝ ʤʝʩʪʘ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʦʜ ʢʘʞʜʳʡ ʩʠʤʚʦʣ ʦʪʚʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʦʜʠʥ, ʘ ʜʚʘ ʙʘʡʪʘ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʠʤʝʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʢʩʪ (ʠʣʠ 
ʧʨʦʩʪʦ ʠʤʝʷ ʦʜʠʥ ʩʠʤʚʦʣ), ʤʦʞʥʦ ʩʨʘʟʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʷʟʳʢʫ ʵʪʦʪ ʪʝʢʩʪ (ʠʣʠ ʩʠʤʚʦʣ) 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ. ʊ.ʝ. ʪʝʩʢʪ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʘʪʨʠʙʫʪʦʚ, ʚʥʝʰʥʠʭ ʢ ʵʪʦʤʫ ʪʝʢʩʪʫ - ʚ ʢʘʞʜʦʤ 
ʩʠʤʚʦʣʝ ʝʛʦ ʢʦʜʦʤ ʫʞʝ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥ ʷʟʳʢ.

       ʕʪʠ ʜʚʝ ʩʭʝʤʳ ʩʝʡʯʘʩ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʚʝʨʩʠʷʭ ʨʘʟʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠ 
ʚʚʝʜʝʥʠʠ ʜʦʧ. ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʦʙʝ ʩʭʝʤʳ. ʇʨʦʛʨʘʤʤ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʭ ʚ 
ʪʝʨʤʠʥʘʭ ʢʦʜʦʚʳʭ ʩʪʨʘʥʠʮ, ʧʦʭʦʞʝ, ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ - ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʩʪʘʨʳʝ ʨʝʜʘʢʪʦʨʳ ʠ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʝ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʘʜʘʧʪʠʨʦʚʘʥʳ ʧʦʜ Unicode,- ʟʥʘʯʠʪ, ʦʥʠ 
ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʯʝʨʝʟ ʢʦʜʦʚʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ. Unicode-ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ, ʥʦ 
ʙʫʜʫʱʝʝ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʟʘ ʥʠʤʠ (ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦʷʚʠʪʩʷ ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʦʣʝʝ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʛʦ), 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ Unicode ʪʦʞʝ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ.

       ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʱʠʭ ʥʘʩ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʙʫʢʚ (ʝʩʣʠ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʤʠʥʠʤʫʤ ʰʝʩʪʴ ʙʫʢʚ: ʧʨʦʧʠʩʥʳʝ ʠ ʩʪʨʦʯʥʳʝ ʷʪʴ, ʬʠʪʘ ʠ ʠʞʠʮʘ), ʪʦ 
ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʩ ʢʦʜʘʤʠ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʣʝʜʫʶʱʘʷ: ʚ ʢʠʨʠʣʣʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ (CP-1251) ʤʝʩʪ 
ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʝ ʟʘʨʝʟʝʨʚʠʨʦʚʘʥʦ; ʚ Unicode ʞʝ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ ʤʝʩʪʘ ʚ ʢʠʨʠʣʣʠʯʝʩʢʦʤ 



ʜʠʘʧʘʟʦʥʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ Unicode ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʩ ʤʝʩʪʦʤ ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʝʪ, ʥʦ ʚ ʩʭʝʤʝ ʩ ʢʦʜʦʚʦʡ 
ʩʪʨʘʥʠʮʝʡ - ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʟʘʤʝʱʘʪʴ ʠʤʠ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʠʟ ʫʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʢʠʨʠʣʣʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ.

       ʉʣʝʜʫʝʪ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʭʝʤʝ Unicode ʦʪʚʝʜʝʥʳ ʤʝʩʪʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ 
ʩʠʤʚʦʣʳ, ʥʦ ʠ ʧʦʜ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʩʠʤʚʦʣʳ. ʉ ʢʦʜʠʨʦʚʢʦʡ ʤʦʞʥʦ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʚ 
ʧʨʠʣʘʛʘʝʤʳʭ ʩʩʳʣʢʘʭ.

       2. ʂʦʜʠʨʦʚʢʘ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʚ ʰʨʠʬʪʘʭ.

       ʇʦʢʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ TrueType ʰʨʠʬʪʳ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʠ ʨʘʙʦʪʝ ʩ Windows. ɺ 
ʵʪʠʭ ʰʨʠʬʪʘʭ ʚʩʝ ʩʠʤʚʦʣʳ ʥʫʤʝʨʫʶʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʢʦʜʠʨʦʚʢʦʡ Unicode. ɺ ʩʘʤʦʤ 
ʰʨʠʬʪʝ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʨʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʬʣʘʛʠ, ʛʦʚʦʨʷʱʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʠʝ ʠʟ ʖʥʠʢʦʜʦʚʩʢʠʭ 
ʜʠʘʧʘʟʦʥʦʚ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʚ ʵʪʦʤ ʰʨʠʬʪʝ. ʀʟ ʚʳʰʝʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ 
ʜʦʙʘʚʣʝʥʠʝ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʚ TrueType ʰʨʠʬʪ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʦʙʣʝʤ - ʜʦʙʘʚʣʷʝʤʳʝ 
ʣʠʪʝʨʳ ʧʦʤʝʱʘʶʪʩʷ ʥʘ ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʝ ʠʤ ʚ Unicode ʤʝʩʪʘ.

       3. ʇʝʨʝʚʦʜ ʪʝʢʩʪʘ (ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʘ) ʤʝʞʜʫ ʩʠʩʪʝʤʦʡ Unicode ʠ ʩʭʝʤʦʡ ʩ ʢʦʜʦʚʳʤʠ 
ʩʪʨʘʥʠʮʘʤʠ.

       ɿʘ ʨʘʟʥʳʤʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ (ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʤʠ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʝʤʢʦʩʪʴʶ Unicode), 
ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʪʝʢʩʪ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʩʭʝʤʝ, ʠ ʚ ʜʨʫʛʦʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʜʥʠ ʠ 
ʪʝ ʞʝ ʩʠʤʚʦʣʳ ʙʫʜʫʪ ʠʤʝʪʴ ʨʘʟʥʳʝ ʢʦʜʳ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʩʭʝʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ 
ʵʪʘʧʘʭ ʨʘʙʦʪʳ ʧʨʦʛʨʘʤʤ (ʠʣʠ ʩʘʤʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ) ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʘʪʴ 
ʪʝʢʩʪ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʩʭʝʤʳ ʚ ʜʨʫʛʫʶ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʝʝ ʚ ʪʝʨʤʠʥʘʭ 
ʢʦʜʦʚʳʭ ʩʪʨʘʥʠʮ, ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴ ʩʪʨʦʢʫ ʥʘ ʵʢʨʘʥʝ, ʪʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʝʝ 
ʚ Unicode, ʯʪʦʙʳ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʰʨʠʬʪʘ ʥʫʞʥʳʝ ʩʠʤʚʦʣʳ (ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʰʨʠʬʪʝ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʢʦʜʳ 
Unicode), ʠʟʚʣʝʯʴ ʥʫʞʥʳʝ ʣʠʪʝʨʳ ʠʟ ʰʨʠʬʪʘ, ʠ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴ ʩʪʨʦʢʫ ʠʟ ʵʪʠʭ ʣʠʪʝʨ ʥʘ ʵʢʨʘʥʝ.

       ɿʜʝʩʴ ʤʳ ʚʭʦʜʠʤ ʚ ʥʝʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ - ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦʪ MS 
ʠʣʠ ʥʝʪ, ʠʣʠ ʦʥʘ ʦʪʨʳʚʦʯʥʘʷ.

       1. ɼʣʷ ʮʝʣʝʡ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʠ ʠʟ ʢʦʜʦʚʳʭ ʩʪʨʘʥʠʮ ʚ Unicode ʩʣʫʞʘʪ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʦʯʥʳʝ 
ʪʘʙʣʠʮʳ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʚ ʜʚʫʭ ʤʝʩʪʘʭ:

       - ʚ ʬʘʡʣʘʭ cp_XXXX.nls,- ʠʤʠ, ʢʘʢ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʂʘʟʘʨʥʦʚʩʢʦʛʦ, ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ 
Unicode-ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʫ ʥʠʭ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʝ; ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʟʜʝʩʴ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʩʷ ʪʘʙʣʠʮʳ ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ ʩʪʨʦʯʥʳʭ ʠ ʧʨʦʧʠʩʥʳʭ ʙʫʢʚ - ʜʣʷ 
ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʥʠʞʥʝʛʦ ʠ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʨʝʛʠʩʪʨʦʚ;

       - ʚ ʨʝʩʫʨʩʝ ʩʠʩʪʝʤʥʦʛʦ ʤʦʜʫʣʷ GDI.EXE,- ʵʪʠʤʠ ʪʘʙʣʠʮʘʤʠ, ʢʘʢ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʪʘʤ ʞʝ, ʥʝʷʚʥʦ 
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ 16-ʙʠʪʥʳʝ ʩʪʘʨʳʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʠ 32-ʙʠʪʥʳʝ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʝ ʚ ʪʝʨʤʠʥʘʭ ʢʦʜʦʚʳʭ 
ʩʪʨʘʥʠʮ; ʟʜʝʩʴ ʠʤʝʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʙʣʠʮʘ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʠ Codepage->Unicode.

       ʆʙʘ ʬʦʨʤʘʪʘ ʠ ʩʘʤʠ ʤʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʪʘʙʣʠʮ ʥʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʳ ʠ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʜʣʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. ʅʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʚʦʟʤʦʞʥʳ. 
ʋʩʧʝʰʥʦ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʘʚʢʘ ʚʪʦʨʦʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʪʘʙʣʠʮ - ʜʣʷ ʧʝʨʝʚʦʜʘ Windows ʥʘ 
ʢʦʜʠʨʦʚʢʫ ʂʆʀ-8ʈ (ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʯʘʩʪʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚʠʜʘ ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ).



       ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʪʦ ʜʣʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʘʨʠʘʥʪʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʬʘʡʣ cp_1251.nls, ʘ ʜʣʷ ʚʪʦʨʦʡ - ʪʘʙʣʠʮʘ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʬʘʡʣʘ GDI.EXE. 
ʊʘʙʣʠʮʘ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʠ ʟʘʜʘʝʪ ʧʨʘʚʠʣʦ ʜʣʷ ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʠʤʚʦʣʘ ʠʟ ʜʘʥʥʦʡ ʢʦʜʦʚʦʡ 
ʪʘʙʣʠʮʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʢʦʜ ʜʠʘʧʘʟʦʥʘ Unicode.

       ɼʣʷ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʜʘ - ʠʟ Unicode ʚ ʢʦʜʦʚʫʶ ʩʪʨʘʥʠʮʫ - ʧʨʷʤʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʬʘʡʣʝ - cp_1251.nls, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʪʘʙʣʠʮʘ. 
ʆʙʨʘʪʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʜ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʚ ʤʝʥʴʰʝʤ ʯʠʩʣʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʥʦ ʠʥʦʛʜʘ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ 
(ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠ ʧʝʨʝʥʦʩʝ ʪʝʢʩʪʘ ʠʟ Unicode-ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʝʝ ʩ 
ʢʦʜʦʚʳʤʠ ʩʪʨʘʥʠʮʘʤʠ).

        4. ʈʘʙʦʪʘ Unicode-ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʡ.

       Unicode-ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʧʨʠ ʨʘʙʦʪʝ ʩ ʜʦʧ. ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ ʚ Windows 95. ʆʥʠ ʭʨʘʥʷʪ ʠ ʦʪʦʙʨʘʞʘʶʪ 
ʪʝʢʩʪ ʚ Unicode, ʧʦʵʪʦʤʫ ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʦʙʳʯʥʦʛʦ ʚ ʥʦʚʳʭ ʩʠʤʚʦʣʘʭ ʙʳʪʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ. 
ʇʨʦʙʣʝʤʳ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠ ʵʢʩʧʦʨʪʝ ʪʝʢʩʪʘ ʚ ʥʝ-Unicode ʬʦʨʤʘʪ - ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʦʪʣʘʜʠʪʴ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʠ Unicode -> ʢʦʜʦʚʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ. ʇʨʠʤʝʨ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ - 
MS Word 97. ʆʥ ʫʞʝ ʛʦʪʦʚ ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ ʠ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʜʘʞʝ ʥʘʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʨʷʯʠʝ 
ʢʣʘʚʠʰʠ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʭ ʤʦʞʥʦ ʚʚʦʜʠʪʴ ʩ ʢʣʘʚʠʘʪʫʨʳ. ʆʥ ʭʨʘʥʠʪ ʪʝʢʩʪ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ 
Unicode, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʵʢʩʧʦʨʪʝ ʚ ʬʦʨʤʘʪ ʜʣʷ Word 6.0/95 ʧʨʝʦʙʨʘʟʫʝʪ ʚ ʬʦʨʤʘʪ, 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʱʠʡ ʢʦʜʦʚʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ (ʷʟʳʢʠ), ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘ ʥʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʥʦʚʳʝ 
ʩʠʤʚʦʣʳ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʠ Unicode->CodePage, ʚ 
ʵʢʩʧʦʨʪʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ.

       ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʭʦʜʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ, ʚʠʜʠʤʦ, ʚʦʟʥʠʢʥʝʪ ʧʨʠ ʢʦʧʠʨʦʚʘʥʠʠ ʪʝʢʩʪʘ ʚ ʙʫʬʝʨ 
ʦʙʤʝʥʘ (clipboard) ʜʣʷ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʥʝ-Unicode ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʶ. ʕʪʘ ʚʝʪʚʴ ʪʦʞʝ 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʪʘʢʦʡ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʠ.

       ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʠ ʧʨʠʝʤʝ ʜʘʥʥʳʭ ʠʟ ʙʫʬʝʨʘ ʦʙʤʝʥʘ ʦʪ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ, ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʱʝʛʦ 
Unicode, ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʘʷ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʘ Codepage->Unicode.

       5. ʈʘʙʦʪʘ ʥʝ-Unicode ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʡ.

       ɼʣʷ ʵʪʠʭ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʡ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʘ Codepage->Unicode 
(ʜʣʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʦʪʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʰʨʠʬʪʦʚ). ʕʪʠ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʥʝ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʩ 
Unicode ʥʘʧʨʷʤʫʶ, ʭʦʪʷ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʘ Unicode->Codepage ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʤʦʞʝʪ ʠʤ 
ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʴʩʷ ʜʣʷ ʧʨʠʝʤʘ ʪʝʢʩʪʘ ʦʪ Unicode-ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ.

       ʉʶʜʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʝ ʨʝʜʘʢʪʦʨʳ, ʜʨʘʡʚʝʨʳ ʢʣʘʚʠʘʪʫʨ ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʩʝ ʦʙʳʯʥʳʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ.

       6. ʀʩʭʦʜʥʳʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʢ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʶ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʧʫʪʷʭ :).

       - ʜʦʙʘʚʣʝʥʠʝ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʚ ʰʨʠʬʪʳ ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʚʦʦʙʱʝ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ;

       - ʝʩʣʠ ʚʩʷ ʨʘʙʦʪʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚʥʫʪʨʠ Unicode-ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ, ʪʦ ʧʨʦʙʣʝʤ ʩ ʦʪʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʠ 



ʚʚʦʜʦʤ ʪʝʢʩʪʘ ʥʝʪ;

       - ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚʠʜʘ (ʩʦʜʝʨʞʠʤʦʛʦ) ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʦʙʦʡ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ 
ʬʘʡʣʦʚ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ; ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ (ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ) 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʦʧʘʜʘʝʪ ʯʘʩʪʴ ʫʞʝ ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʥʘʰʝʡ ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ; ʵʪʠ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʵʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʝʩʪʴ ʩʠʤʚʦʣʳ, 
ʧʦʚʪʦʨʷʶʱʠʝʩʷ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ;

       - ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷʤʠ, 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʱʠʤʠ ʢʦʜʦʚʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ;

       7. ɿʘʤʝʯʘʥʠʝ ʦ ʩʦʜʝʨʞʠʤʦʤ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ (CP-1251).

       ɺʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʝʩʪʴ 2 ʥʝʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʩʠʤʚʦʣʘ (ʩ ʢʦʜʘʤʠ 136 
(0x88) ʠ 152 (0x98)) ʠ ʤʠʥʠʤʫʤ 6 ʩʠʤʚʦʣʦʚ, ʧʦʚʪʦʨʷʶʱʠʭ ʥʘʯʝʨʪʘʥʠʷʤʠ ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ: S, s, I, i, J 
ʠ j. ɽʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ ʤʝʩʪʘ ʧʦʜ ʥʘʰʠ 6 ʩʠʤʚʦʣʦʚ, ʪʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʵʪʠ ʚʦʩʝʤʴ 
ʧʦʟʠʮʠʡ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʝʨʚʳʤʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘʤʠ ʥʘ ʟʘʤʝʱʝʥʠʝ. ɺ ʢʨʘʡʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʪʝʢʩʪ ʩ ʠʭ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʯʠʪʘʝʤʦʤʫ ʚʠʜʫ ʟʘʤʝʥʦʡ ʵʪʠʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʥʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ. ʇʨʘʚʜʘ, ʵʪʦ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʨʢʠ 
ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ ʚ ʩʦʦʪʚ. ʷʟʳʢʘʭ, ʥʦ ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʚʦʦʙʱʝ ʭʦʪʠʤ ʠʤʝʪʴ ʜʦʧ. 
ʩʠʤʚʦʣʳ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ.

       ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ʥʝʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʩʠʤʚʦʣʳ ʟʘʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝ ʫʜʣʦʩʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ Word 95 ʥʝ 
ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʣ ʠʭ ʢʘʢ ʙʫʢʚʳ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʛʫʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʩʣʦʚʘ. ɺʠʜʠʤʦ, ʵʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʝʱʸ ʢʘʢʠʭ-
ʪʦ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʡ - ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʚ cp_1251.nls.

       8. ʂʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ :), ʝʩʪʴ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʜʚʘ ʩʧʦʩʦʙʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ:

       1. ʉʧʦʩʦʙ, ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʱʠʡ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʬʘʡʣʦʚ ʆʉ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʩʪʘʥʜʘʨʪʫ Unicode ʠ ʪʝʨʷʶʱʠʡ ʙʦʣʴʰʝ ʩʠʤʚʦʣʦʚ ʚ ʢʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʧʦʩʦʙʝ ʥʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʢʘʟʘʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʪʨʦʯʥʳʤʠ ʠ   ʧʨʦʧʠʩʥʳʤʠ ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ, 
ʯʪʦ ʚʳʨʘʟʠʪʩʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʢʘʪʴ ʩʪʨʦʢʠ ʚ ʪʝʢʩʪʝ "ʙʝʟ ʫʯʝʪʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘ". 
ʌʫʥʢʮʠʷ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʤʝʥʳ ʨʝʛʠʩʪʨʘ ʚ Word ʪʦʞʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩ ʥʦʚʳʤʠ 
ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ (ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʢ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʤ ʩʠʤʚʦʣʘʤ).

       ɺ ʵʪʦʤ ʩʧʦʩʦʙʝ ʰʝʩʪʴ ʥʘʰʠʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ (ʧʦ ʜʚʝ ʷʪʠ, ʬʠʪʳ ʠ ʠʞʠʮʳ) ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʤʝʱʘʶʪʩʷ ʚ 
ʰʨʠʬʪʝ ʥʘ ʤʝʩʪʘ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʣʘʪʠʥʦʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʘ ʠʟ 
Codepage ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪ ʥʘʰʠ ʩʠʤʚʦʣʳ ʚʤʝʩʪʦ ʩʪʘʨʳʭ, ʩʪʘʨʳʝ ʠʟ ʰʨʠʬʪʘ ʠʩʯʝʟʘʶʪ.

       ʉʘʤʦʝ ʙʦʣʴʰʦʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʵʪʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʘ - ʜʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʥʘ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʷ ʥʫʞʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʡʣ ʩʦ ʰʨʠʬʪʦʤ. ʋʩʪʘʥʦʚʠʚ ʰʨʠʬʪ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʴ ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʯʠʪʘʪʴ ʬʘʡʣʳ ʚ ʩʪʘʨʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ, ʘ ʥʘʩʪʨʦʠʚ ʛʦʨʷʯʠʝ ʢʣʘʚʠʰʠ ʥʘ ʥʦʚʳʝ 
ʩʠʤʚʦʣʳ - ʠ ʧʠʩʘʪʴ ʚ ʥʝʡ.

       ʅʝʜʦʩʪʘʪʢʠ: ʰʨʠʬʪ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʚʫʝʪ ʩʪʘʥʜʘʨʪʫ Unicode => ʠ ʚ Unicode-ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷʭ ʤʳ 
ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʫ; ʵʪʦ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʯʝʛʦ, ʣʠʰʘʝʪ ʥʘʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʰʨʠʬʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʜʝʣʘʥʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʤ; ʧʨʦʧʘʜʘʶʪ 6 "ʯʴʠʭ-ʪʦ" ʩʠʤʚʦʣʦʚ 
("ʯʴʠʭ-ʪʦ" - ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʦʥʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ); ʥʝ ʨʘʙʦʪʘʶʪ 



ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʨʝʛʠʩʪʨʦʚ.

       2. ʉʧʦʩʦʙ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʡ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʜʚʫʭ (ʢʘʢ ʩʝʡʯʘʩ ʢʘʞʝʪʩʷ) ʬʘʡʣʦʚ ʆʉ: cp_1251.nls 
ʠ GDI.EXE.

       ɺ ʵʪʦʤ ʩʧʦʩʦʙʝ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ ʩʠʤʚʦʣʳ ʧʦʤʝʱʘʶʪʩʷ ʚ ʰʨʠʬʪʝ ʥʘ ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʥʠʭ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ Unicode ʤʝʩʪʘ. ʉʪʘʨʳʝ ʩʠʤʚʦʣʳ (S, s, ʠ ʪ.ʜ.) ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʜʦʩʪʫʧʥʳʤʠ ʜʣʷ 
Unicode ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʡ.

       ʂʦʜʦʚʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʠʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦ ʰʝʩʪʴ ʥʘʰʠʭ ʥʦʚʳʭ ʩʠʤʚʦʣʦʚ 
ʧʦʤʝʱʘʶʪʩʷ ʚʤʝʩʪʦ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʣʘʪʠʥʦʧʦʜʦʙʥʳʭ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʜʣʷ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʡ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʭ 
ʯʝʨʝʟ ʢʦʜʦʚʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ, ʵʪʠ ʩʠʤʚʦʣʳ ʠʩʯʝʟʘʶʪ.

       ɼʣʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʘʢʦʡ ʟʘʤʝʥʳ ʥʫʞʥʦ 1) ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʪʘʙʣʠʮʫ Codepage->Unicode ʚ GDI.
EXE; 2) ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʪʘʙʣʠʮʳ Codepage<->Unicode ʠ ʧʝʨʝʢʦʜʠʨʦʚʢʠ ʥʠʞʥʠʡ<->ʚʝʨʭʥʠʡ ʨʝʛʠʩʪʨ 
ʚ cp_1251.nls.

       ʇʦʩʣʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ (ʥʝ ʚʩʝ ʚʳʰʝʦʧʠʩʘʥʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʤʥʦʶ ʧʨʦʚʝʨʝʥʳ) 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ:

       - Unicode-ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʤ, ʠʤ 
(ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷʤ) ʚʠʜʥʳ ʚʩʝ ʩʪʘʨʳʝ ʠ ʥʦʚʳʝ ʩʠʤʚʦʣʳ, ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʘʚʪʦʩʤʝʥʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘ ʠ ʧʦʠʩʢ ʙʝʟ 
ʫʯʝʪʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘ, ʰʨʠʬʪ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʪʘʥʜʘʨʪʫ;

       - Codepage-ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʚʠʜʷʪ ʠ ʤʦʛʫʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʦʚʳʝ ʩʠʤʚʦʣʳ, ʥʦ ʥʝ ʚʠʜʷʪ 6 
ʩʪʘʨʳʭ "ʣʘʪʠʥʦʧʦʜʦʙʥʳʭ" ʩʠʤʚʦʣʦʚ.

       ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ: ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ GDI.EXE (ʦʪ ʨʘʟʥʳʭ ʚʝʨʩʠʡ 
Windows 95/98) ʥʫʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʤʦʜʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʚʝʨʩʠʠ ʜʣʷ ʟʘʤʝʥʳ (ʵʪʦʪ 
ʧʫʪʴ ʫʞʝ ʦʧʨʦʙʦʚʘʥ ʠ ʚ ʩʝʪʠ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʚʝʨʩʠʠ GDI.EXE ʜʣʷ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʛʦ "ʧʝʨʝʚʦʜʘ" Windows 
ʥʘ ʂʆʀ-8ʈ). ʕʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʢ ʬʘʡʣʘʤ cp_1251.nls.

       ʊʦ ʝʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʢʦʤʧʣʝʢʪ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʴ ʜʦʣʞʝʥ, ʢʨʦʤʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ 
ʰʨʠʬʪʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʚʝʨʩʠʶ ʩʚʦʝʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠ ʧʦʜʤʝʥʠʪʴ ʬʘʡʣʳ GDI.EXE ʠ cp_1251.nls.

       ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʡ ʚʳʰʝ ʢʦʤʧʣʝʢʪ ʩʜʝʣʘʥ ʧʦ ʚʪʦʨʦʤʫ ʚʘʨʠʘʥʪʫ.

       9. ʉʩʳʣʢʠ ʧʦ ʪʝʤʝ

http://charts.unicode.org/Unicode.charts/normal/U0400.html ð ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʦ 
ʢʠʨʠʣʣʠʯʝʩʢʦʤ ʜʠʘʧʘʟʦʥʝ Unicode.

http://www.glasnet.ru/~kazarn/fontsmain.htm ð ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʂʘʟʘʨʥʦʚʩʢʦʛʦ ʦ ʷʟʳʢʘʭ, 
ʰʨʠʬʪʘʭ ʠ ʢʦʜʠʨʦʚʢʘʭ

ʉʦʜʝʨʞʠʤʦʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ CP-1251 (ʠʟ Microsoft Development Library): ʛʨʘʬʠʢʘ, ʪʝʢʩʪ.

http://charts.unicode.org/Unicode.charts/normal/U0400.html
http://www.glasnet.ru/~kazarn/fontsmain.htm
http://rus-sky.com/nasledie/Fonts/CP1251g.gif
http://rus-sky.com/nasledie/Fonts/Cp1251t.gif


ʇʨʦʛʨʘʤʤʢʘ Charmap.exe, ʫ ʢʦʛʦ ʥʝʪʫ.

       10. ʋʩʪʘʥʦʚʢʘ

       ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʩʙʦʨʘ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʠ. ʆʉʊʆʈʆɾʅʆ! ʇʝʨʝʜ ʪʝʤ, ʢʘʢ 
ʟʘʧʠʩʘʪʴ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ GDI.EXE ʚ ʢʘʪʘʣʦʛ Windows\System, ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ ʪʦʯʥʦ, ʯʪʦ ʚʝʨʩʠʷ 
ʚʘʰʠʭ Windows ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩ ʪʦʡ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʵʪʦʪ GDI.EXE ʩʜʝʣʘʥ!

       ʈʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤʘʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʡ:

       1. ʅʘʭʦʜʷʩʴ ʝʱʸ ʚ Windows, ʚ ʢʘʪʘʣʦʛʝ Windows\System ʩʢʦʧʠʨʦʚʘʪʴ GDI.EXE ʚ GDI.EX0 
ʠ CP_1251.NLS ʚ CP_1251.NL0 (ʨʝʟʝʨʚʥʳʝ ʢʦʧʠʠ ʥʘ ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ);

       1a. ʉʨʘʟʫ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʧʠʩʘʪʴ ʚ ʩʝʢʮʠʶ [FontSubstitutes] ʬʘʡʣʘ WIN.INI ʩʪʨʦʯʢʫ:
Royal Arial Cyr,204=Royal Arial,204

       2. ʇʝʨʝʟʘʧʫʩʪʠʪʴ Windows ʚ ʨʝʞʠʤʝ MS-DOS (ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ MS-DOS ʩʝʩʩʠʶ, ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚʳʛʨʫʟʠʪʴ Windows; ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚʳʡʪʠ ʯʝʨʝʟ Shut Down | Restart the computer in MS-
DOS mode);

       3. ʉʢʦʧʠʨʦʚʘʪʴ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ GDI_RUS.EXE ʠʣʠ GDI_US.EXE, ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ɺʘʰʝʡ 
ʚʝʨʩʠʠ Windows, ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʠʤʝʶʱʝʛʦʩʷ ʚ ʢʘʪʘʣʦʛʝ Windows\System. ʊʘʢʞʝ ʢʦʧʠʨʦʚʘʪʴ 
CP_1251.NLS ʧʦʚʝʨʭ ʩʪʘʨʦʛʦ.

       4. ɿʘʡʪʠ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ Windows.

       ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ Charmap.exe ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʷʪʠ, ʬʠʪʳ ʠ ʠʞʠʮʳ ʜʣʷ ʰʨʠʬʪʘ Royal Arial 
Cyr, a Word 6.0/7.0/95/97 ʜʦʣʞʝʥ ʫʤʝʪʴ ʚʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʭ ʯʝʨʝʟ "ɺʩʪʘʚʠʪʴ ʉʠʤʚʦʣ" ("Insert 
Symbol"). ɽʩʣʠ ʥʘʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʛʦʨʷʯʠʝ ʢʣʘʚʠʰʠ, ʪʦ ʠʭ ʤʦʞʥʦ ʠ ʧʝʯʘʪʘʪʴ. ʇʨʘʚʜʘ, ʪʫʪ ʝʩʪʴ 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʩʪʴ: ʩʠʤʚʦʣʳ, ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʝ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʛʦʨʷʯʠʭ ʢʣʘʚʠʰ, ʧʦʪʦʤ ʥʝ ʠʱʫʪʩʷ ʩ 
ʧʦʤʦʱʴʶ ʬʫʥʢʮʠʠ ʧʦʠʩʢʘ. ʉʠʤʚʦʣʳ ʞʝ, ʚʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʢʦʧʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʠʟ ʙʫʬʝʨʘ ʠʣʠ ɺʩʪʘʚʢʦʡ 
ʉʠʤʚʦʣʘ, ʠʱʫʪʩʷ ʙʝʟ ʧʨʦʙʣʝʤ. ʉʪʨʘʥʥʳʡ ʵʬʬʝʢʪ, ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ ʩ ʯʝʤ ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ.

       ɺʦʧʨʦʩʳ ʠ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʠ: font@rus-sky.com (ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ)
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ʆʪʲ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʘʛʦ ɼʫʭʦʚʥʘʛʦ ʎʝʥʟʫʨʥʘʛʦ 
ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʜʦʟʚʦʣʷʝʪʩʷ. ʉʧʙ., 3 
ʄʘʨʪʘ 1898 ʛʦʜʘ.

ʎʝʥʟʦʨʲ ʇʨʦʪʦiʝʨʝʡ ɸ. ɸʚʪʦʥʦʤʦʚʲ.        

ʆʪʲ ʠʟʜʘʪʝʣʴʥʠʮʳ.

       ʇʦʜʲ ʠʤʝʥʝʤʲ ʃʠʪʫʨʛiʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʝ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥiʝ 
ʝʚʭʘʨʠʩʪiʠ, ʥʦ ʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʢʲ ʥʝʤʫ ʩʣʫʞʙʘ ʧʨʦʩʢʦʤʠʜiʠ, ʠʤˌʶʱʘʷ ʦʩʦʙʳʡ ʥʘʯʘʣʴʥʳʡ 
ʚʦʟʛʣʘʩʲ ʠ ʩʚʦʡ ʦʪʧʫʩʪʲ. ʊʘʢʲ ʢʘʢʲ ʵʪʘ ʩʣʫʞʙʘ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚʩʣʫʭʲ ʤʦʣʷʱʘʛʦʩʷ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʪʦ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʞʢʠ, ʧʦʩʪʘʚʠʚʲ ʩʚʦʝʶ ʟʘʜʘʯʝʶ ʜʘʪʴ ʧʦʩʦʙiʝ ʤʦʣʷʱʝʤʫʩʷ 
ʢʲ ʨʘʟʫʤʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪiʶ ʚʲ ʤʦʣʠʪʚʘʭʲ ʣʠʪʫʨʛiʠ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʘ ʩʚʦʡ ʪʨʫʜʲ ʦʙʲʷʩʥʝʥiʝʤʲ ʣʠʰʴ 
ʪˌʭʲ ʯʘʩʪʝʡ ʣʠʪʫʨʛiʠ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ ʚʩʣʫʭʲ ʤʦʣʷʱʠʭʩʷ, ʪ.ʝ. ʣʠʪʫʨʛiʶ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ ʠ 
ʚˌʨʥʳʭʲ.

ʃʠʪʫʨʛiʷ ʆʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ.

       ʇʦ ʧʨʦʯʪʝʥiʠ çʏʘʩʦʚʲè, ʠ ʚʩʣˌʜʲ ʟʘ ʦʢʦʥʯʘʥiʝʤʲ ʪʘʡʥʦ (ʥʝ ʚʩʣʫʭʲ ʥʘʨʦʜʘ) ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ 
çʧʨʦʩʢʦʤʠʜiʠè, ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʯʘʩʪʴ ʣʠʪʫʨʛiʠ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʃʠʪʫʨʛiʝʶ ʆʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʧʨʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥiʠ ʝʷ ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʝ, ʪ.ʝ. ʛʦʪʦʚʠʚʰiʝʩʷ ʢʲ ʧʨʠʥʷʪiʶ 
ʂʨʝʱʝʥiʷ, ʝʱʝ ʥʝ ʫʜʦʩʪʦʠʚʰiʝʩʷ ʩʝʛʦ ʉʚ. ʊʘʠʥʩʪʚʘ. ʃʠʪʫʨʛiʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʨʠ ʟʘʪʚʦʨʝʥʥʳʭʲ 
ʎʘʨʩʢʠʭʲ ʜʚʝʨʷʭʲ, ʥʦ ʩʲ ʦʪʢʨʳʪʦʶ ʟʘʚˌʩʦʶ; ʜiʘʢʦʥʲ ʚʳʭʦʜʠʪʲ ʥʘ ʘʤʚʦʥʲ ʠ ʧʨʦʩʠʪʲ 
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ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʜʣʷ ʥʘʯʘʣʘ ʩʣʫʞʙʳ, ʥʘ ʯʪʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʦʪʚˌʯʘʝʪʲ ʛʨʦʤʢʠʤʲ 
ʚʦʟʛʣʘʩʦʤʲ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʦʥʲ ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʝʪʲ ʮʘʨʩʪʚʦ ʉʚʷʪʦʡ ʊʨʦʠʮʳ,ð ʮʘʨʩʪʚʦ ʤʠʨʘ, ʧʨʘʚʜʳ 
ʠ ʩʚˌʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʧʨʠʥʝʩʲ ʥʘ ʟʝʤʣʶ.

       ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦ ʎʘʨʩʪʚʦ ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ 
ʚˌʢʦʚʲ.

       ʆʪʲ ʠʤʝʥʠ ʤʦʣʷʱʠʭʩʷ, ʧˌʚʯiʝ ʦʪʚˌʯʘʶʪʲ: ɸʤʠʥʴ, ʘ ʜiʘʢʦʥʲ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʲ ɽʢʪʝʥiʶ. ɽʢʪʝʥiʷ 
cʣʦʚʦ ʛʨʝʯʝʩʢʦʝ. ʊʘʢʲ ʚʲ ʩʣʫʞʙʘʭʲ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭʲ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʨʷʜʲ ʧʨʦʪʷʞʥʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʳʭʲ 
ʧʨʦʰʝʥiʡ, ʨʘʟʜˌʣʝʥʥʳʭʲ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʧˌʥiʝʤʲ: 

       ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʠʣʠ: ʧʦʜʘʡ, ɻʦʩʧʦʜʠ.

       ʇʝʨʚʘʷ ʝʢʪʝʥiʷ ʥʘ ʃʠʪʫʨʛiʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ɺʝʣʠʢʦʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʘʤʘʷ ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʘʷ. 
ɼiʘʢʦʥʲ ʥʘʯʠʥʘʝʪʲ ʝʝ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       1. ʄʠʨʦʤʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ. 

       ʇˌʚʯiʝ: ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ.

       ʇʨʠʩʪʫʧʘʷ ʢʲ ʵʪʦʡ ʤʦʣʠʪʚˌ, ʧʫʩʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʩʧʝʨʚʘ ʟʘʛʣʷʥʝʪʲ ʚʲ ʩʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʦʯʠʩʪʠʪʲ 
ʝʛʦ ʦʪʲ ʚʩʝʛʦ ʛʨˌʰʥʘʛʦ, ʚʩʝʛʦ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʷʛʦ.
       ɹʝʟʲ ʣʶʙʚʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʚʲ ʥʘʩʲ ʤʠʨʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʣʥʦʝ ʚʟʘʠʤʥʦʝ 
ʧʨʠʤʠʨʝʥiʝ ʩʦ ʚʩˌʤʠ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʥʝ ʨʘʟʜʚʦʝʥʥʦ, ʥʝ ʥʘ ʧʦʣʦʚʠʥʫ, ʥʦ 
ʚʩˌʤʲ ʩʚʦʠʤʲ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤʲ (ʄʘʪˎ. 6, 14, 15; 12,30 ʠ 21,22. ʄʘʨʢ. 10, 21, 22. ʃʫʢ. 16,13).
       ʂʘʢʘʷ ð ʧʝʨʚʘʷ ʠ ʚʘʞʥˌʡʰʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʩʣʘʙʘʛʦ, ʛʨˌʰʥʘʛʦ ʯʝʣʦʚˌʢʘ? ʂʘʢʦʝ 
ʚʳʩʰʝʝ ʙʣʘʛʦ, ʩʲ ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʚʩʝ ʣʝʛʢʦ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʠ ʙʝʟʲ ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʥʠ ʯʪʦ ʥʝ ʠʤˌʪʲ ʮˌʥʳ?

       2. ʆ ʉʚʳʰʥʝʤʲ ʤʠʨˌ ʠ ʩʧʘʩʝʥiʠ ʜʫʰʲ ʥʘʰʠʭʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ʆ ʤʠʨˌ ɹʦʞiʝʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʚʳʰʝ ʚʩʷʢʘʛʦ ʫʤʘ. (ʌʠʣ. 4, 7).
       ʆ ʪʦʤʲ ʯʫʜʥʦʤʲ, ʥʝʟʝʤʥʦʤʲ ʤʠʨˌ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪʲ ʜʘʪʴ ʥʘʤʲ ʆʜʠʥʲ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʤʳ ʤʦʞʝʤʲ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʥʝ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢʲ ʧʨʠʣˌʧʠʚʰʠʩʴ ʢʲ ʅʝʤʫ ʉʘʤʦʤʫ. ɺʜʘʣʠ ʦʪʲ ɹʦʛʘ ʤʳ 
ʪʦʪʯʘʩʲ ʪʝʨʷʝʤʲ ʵʪʦ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ,ð ʘ ʩʲ ʅʠʤʲ ð ʯʪʦ ʤʦʞʝʪʲ ʫʩʪʨʘʰʠʪʴ ʥʘʩʲ? 
ɼʣʷ ʤʝʥʷ ʞʠʟʥʴ - ʍʨʠʩʪʦʩʲ, ʠ ʩʤʝʨʪʴ - ʧʨiʦʙʨʿʪʝʥiʝ. ʅʠ ʛʦʨʝ, ʥʠ ʠʩʢʫʰʝʥiʝ ʥʝ ʤʠʥʫʶʪʲ ʥʘʩʲ.
       ʅʦ ʩʲ ɻʦʩʧʦʜʦʤʲ ʚʩʝ ʧʦʩʣʫʞʠʪʲ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ ʠ ʧʨʠʚʝʜʝʪʲ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥiʶ ʥʘʰʝʤʫ, ʠʙʦ: 
ʃʶʙʷʱʠʤʲ ɹʦʛʘ ʚʩʝ ʩʦʜˌʡʩʪʚʫʝʪʲ ʢʦ ʙʣʘʛʫ (ʌʠʣ. 4:13. ʈʠʤʣ. 8:28).

       3. ʆ ʤʠʨˌ ʚʩʝʛʦ ʤiʨʘ, ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥiʠ ʩʚʷʪʳʭʲ ɹʦʞiʠʭʲ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥiʠ ʚʩˌʭʲ 
ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ɿʜˌʩʴ ʤʳ ʧʨʦʩʠʤʲ, ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ ʫʜʘʣʠʣʲ ʦʪʲ ʣʶʜʝʡ ʚʩʷʢiʷ ʩʤʫʪʳ, ʨʘʟʜʦʨʳ ʠ ʚʦʡʥʳ, - 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪʲ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʯʪʦ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩʲ ʜʫʭʦʤʲ ʍʨʠʩʪʦʚʳʤʲ, - ʯʪʦʙʳ ʆʥʲ 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʠʣʲ ʚʩˌʭʲ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʯʪʦʙʳ ʆʥʲ ʚʟʷʣʲ ʧʦʜʲ ʉʚʦʶ ʟʘʱʠʪʫ ʪˌ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʪˌʭʲ 
ʯʣʝʥʦʚʲ ʝʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚʲ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʟʘ ʠʤʷ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, - ʚʝʨʥʫʣʲ-ʙʳ ʥʘ ʠʩʪʠʥʥʳʡ 
ʧʫʪʴ ʟʘʙʣʫʜʰʠʭʲ ʦʚʝʮʲ, ʠ ʚʲ ʢʘʞʜʦʤʲ ʩʝʨʜʮˌ ʟʘʞʝʛʲ-ʙʳ ʯʠʩʪʳʡ ʦʛʦʥʴ ʚˌʨʳ ʠ ʣʶʙʚʠ ʢʲ 
ʅʝʤʫ, ʩʦʛʨˌʚʘʶʱiʡ ʠ ʦʩʚˌʱʘʶʱiʡ ʚʩʝ ʚʦʢʨʫʛʲ ʩʝʙʷ (Iʦʘʥ. 10:16).



       ʆ ɻʦʩʧʦʜʠ, ʇʘʩʪʳʨʴ ʜʦʙʨʳʡ, ʧʦʣʦʞʠʚʰiʡ ʜʫʰʫ ʉʚʦʶ ʟʘ ʦʚʝʮʲ ʉʚʦʠʭʲ! - ʩʦʙʝʨʠ ʚʩˌʭʲ 
ʥʘʩʲ ʚʦʢʨʫʛʲ ʉʝʙʷ ʚʲ ʦʜʥʦ ʩʪʘʜʦ, ʜʘʡ ʥʘʤʲ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩˌ ʤʳ ʯʣʝʥʳ ʊʚʦʝʛʦ ʊˌʣʘ, ʢʘʢʲ-ʙʳ 
ʥʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʧʫʪʠ ʥʘʰʠ ʥʘ ʟʝʤʣˌ!
       ʋʪʚʝʨʜʠ ʚʲ ʥʘʩʲ ʪʦ ʯʫʜʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʊʳ ʤʦʣʠʣʩʷ, ʛʦʚʦʨʷ: çʆʪʯʝ ʉʚʷʪʳʡ! 
ʩʦʙʣʶʜʠ ʠʭʲ ʚʦ ʠʤʷ ʊʚʦʝ, ʪˌʭʲ, ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʊʳ ʤʥˌ ʜʘʣʲ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʝʜʠʥʦ, ʢʘʢʲ ʠ 
ʄʳè (Iʦʘʥ. 17:11).
       ɼʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʵʪʘ ʞʠʚʘʷ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʚʩˌʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʮʝʨʢʚʠ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʡ ʚʲ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ, ʜʘʙʳ ʢʘʞʜʳʡ, ʧʦ ʩʚʦʠʤʲ ʜʘʨʦʚʘʥiʷʤʲ, ʤʦʛʲ ʧʦʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥiʷ 
ʦʜʥʦʡ ʦʙʱʝʡ ʚʩˌʤʲ ʥʘʤʲ ʮˌʣʠ: - ʩʣʫʞʝʥiʷ ʍʨʠʩʪʫ ʠ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ ʥʘʰʝʤʫ ʢʲ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥiʶ 
ʮʘʨʩʪʚʘ ɽʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣˌ (ʈʠʤʣ. I2:5-8).

       4. ʆ ʩʚʷʪˌʤʲ ʭʨʘʤˌ ʩʝʤʲ ʠ ʩʲ ʚˌʨʦʶ, ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʝʤʲ ʠ ʩʪʨʘʭʦʤʲ ɹʦʞiʠʤʲ 
ʚʭʦʜʷʱʠʭʲ ʚʲ ʦʥʴ, ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ʆʪʲ ʦʙʱʘʛʦ ʢʲ ʯʘʩʪʥʦʤʫ: ʪʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʭʦʜʠʤʲ ʢʲ ʤʦʣʠʪʚˌ ʦ ʭʨʘʤˌ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʩʦʙʨʘʥʳ 
ʤʳ ʠ ʥʘʰʠ ʙʨʘʪiʷ, ʢʘʢʲ ʯʘʩʪʴ ʮʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ.
       ʀ ʩʘʤʦʝ ʟʜʘʥiʝ ʭʨʘʤʘ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚʲ ʧʦʤʦʱʠ ɹʦʞiʝʡ ʢʲ ʧʦʜʜʝʨʞʢˌ ʝʛʦ, ʘ ʝʱʝ ʙʦʣˌʝ 
ʚˌʨʫʶʱiʝ, ʚʲ ʥʝʤʲ ʩʦʙʠʨʘʶʱiʝʩʷ, ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚʲ ʜʘʨʘʭʲ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ɹʦʞiʝʡ.
       ʇʦʤʦʣʠʤʩʷ ʞʝ ʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥiʠ ʠʭʲ ʚʲ ʚˌʨˌ ʠ ʫʩʝʨʜiʠ ʢʲ ɹʦʛʫ, ʦ ʥʠʩʧʦʩʣʘʥiʠ ʦʪʚˌʪʘ ʥʘ 
ʤʦʣʠʪʚʫ ʠʭʲ, ʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥiʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭʲ ʢʲ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʤʦʣʠʪʚˌ, ʝʜʠʥʳʤʠ ʫʩʪʘʤʠ ʠ ʝʜʠʥʳʤʲ 
ʩʝʨʜʮʝʤʲ; ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢʲ ʆʪʮʫ ʅʝʙʝʩʥʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʠʣʦʩʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʲ 
ɻʘʣʠʣʝˌ, ʢʦʛʜʘ ʭʦʣʦʜʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʚˌʨiʝ ʣʶʜʝʡ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʉʘʤʦʛʦ ʉʳʥʘ ɹʦʞiʷ ʚʲ ɽʛʦ ʜˌʣˌ 
ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʩʧʘʩʝʥiʠ ʠʭʲ (ʄʘʪˎ. 1ɿ:58).
       ɺʲ ʩʣˌʜʫʶʱʠʭʲ ʯʝʪʳʨʝʭʲ ʧʨʦʰʝʥiʷʭʲ ʚˌʨʫʶʱiʝ ʤʦʣʷʪʩʷ ʦ ʧʘʩʪʳʨʷʭʲ ʩʚʦʠʭʲ, ʦ 
ʚʳʩʰʝʤʲ ʜʫʭʦʚʥʦʤʲ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚˌ, ʦʙʦ ʚʩˌʭʲ ʩʣʫʞʘʱʠʭʲ ʚʲ ʮʝʨʢʚʠ; ʟʘʪˌʤʲ, ʦ ɻʦʩʫʜʘʨˌ ʠ 
ʉʝʤʴˌ ɽʛʦ, ʠ ʧʨʦʩʷʪʲ ɹʦʛʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʴ ʠʭʲ ʚʩˌʭʲ ʉʚʦʝʶ ʧʦʤʦʱʴʶ ʥʘ ʠʭʲ ʪʨʫʜʥʦʤʲ ʠ 
ʚʳʩʦʢʦʤʲ ʧʦʧʨʠʱˌ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʤʲ ʪʘʢʲ ʤʥʦʛʦ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥiʷ.

       9. ʆ ʛʨʘʜˌ ʩʝʤʲ, ʚʩʷʢʦʤʲ ʛʨʘʜˌ, ʩʪʨʘʥˌ ʠ ʚˌʨʦʶ ʞʠʚʫʱʠʭʲ ʚʲ ʥʠʭʲ, ɻʦʩʧʦʜʫ 
ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ʇʨʠ ʵʪʦʤʲ ʧʨʦʰʝʥiʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʦʜʠʥʲ ʨʘʟʩʢʘʟʲ ʠʟʲ ɺʝʪʭʘʛʦ ɿʘʚˌʪʘ, 
ʩʚʠʜˌʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱiʡ ʦ ʚʝʣʠʢʦʤʲ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʠ ɹʦʛʘ ʠ ʦ ʩʠʣˌ ʤʦʣʠʪʚʳ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘ ʧʨʝʜʲ ʅʠʤʲ. 
ʂʦʛʜʘ ʉʦʜʦʤʲ ʠ ɻʦʤʦʨʨʘ ʪʘʢʲ ʩʠʣʴʥʦ ʧʨʦʛʥˌʚʘʣʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʩʚʦʠʤʲ ʙʝʟʟʘʢʦʥiʝʤʲ, ʯʪʦ, ʢʘʢʲ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʉʚ. ʇʠʩʘʥiʝ: ʚʝʣʠʢiʡ ʚʦʧʣʴ ʥʘ ʞʠʪʝʣʝʡ ʠʭʲ ʜʦʰʝʣʲ ʜʦ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ɹʦʛʘ, - ʠ ʆʥʲ 
ʨˌʰʠʣʩʷ ʩʪʝʨʝʪʴ ʩʲ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ ʵʪʠ ʛʦʨʦʜʘ ʩʦ ʚʩˌʤʠ ʠʭʲ ʞʠʪʝʣʷʤʠ. ʊʦʛʜʘ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʲ ʢʲ 
ʅʝʤʫ ʚˌʨʥʳʡ ʩʣʫʛʘ ɽʛʦ ɸʚʨʘʘʤʲ ʠ ʩʪʘʣʲ ʤʦʣʠʪʴ ɽʛʦ ʦ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥiʠ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʥˌʢʦʪʦʨʦʝ ʯʠʩʣʦ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚʲ.
       ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʙˌʱʘʣʲ ʝʤʫ ʧʦʱʘʜʠʪʴ ʚʩˌʭʲ, ʝʩʣʠ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʭʦʪʷ-ʙʳ 10 ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚʲ ʩʨʝʜʠ 
ʠʭʲ. ʅʦ ʥʝ ʥʘʰʣʦʩʴ ʠ 10-ʪʠ. ʀ, ʚʳʚʝʜʷ ʃʦʪʘ ʩʲ ʝʛʦ ʩʝʤʴʝʡ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥiʷ ʠʭʲ, ɹʦʛʲ ʧʦʩʣʘʣʲ 
ʩˌʨʥʳʡ ʦʛʦʥʴ ʥʘ ʉʦʜʦʤʲ ʠ ɻʦʤʦʨʨʫ, ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʲ ʦʙʘ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚʲ ʥʠʭʲ (ɹʳʪ. 
18,20-23 ʠ 19,13).
       ɹʫʜʝʤʲ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʦʙʲ ʵʪʦʤʲ ʩʪʨʘʰʥʦʤʲ ʧʨʠʤˌʨˌ, ʢʦʛʜʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʟʳʚʘʝʪʲ ʚʲ 
ʤʦʣʠʪʚˌ ʚˌʨʦʶ ʞʠʚʫʱʠʭʲ ʣʶʜʝʡ. ʀʤʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ, ʫʯʘʩʪʴ ʤʥʦʛʠʭʲ; ʠ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʤʠʣʫʝʪʲ ʛʨˌʰʥʳʡ ʛʦʨʦʜʲ ʠ ʩʝʣʦ ʨʘʜʠ ʪˌʭʲ ʥʝʤʥʦʛʠʭʲ ʉʚʦʠʭʲ ʚˌʨʥʳʭʲ ʩʣʫʛʲ, 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʥʝ ʫʤʦʣʢʘʶʪʲ, ʠ ʞʠʟʥʴ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʩʚʠʜˌʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪʲ ʦʙʲ ʠʭʲ ʚˌʨˌ. ɹʫʜʝʤʲ 
ʧʨʦʩʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʫʤʥʦʞʠʣʠʩʴ ʵʪʠ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʠ, ʚˌʨʦʶ ʞʠʚʫʱiʝ, ʩʚˌʪʦʯʠ ʩʨʝʜʠ ʪʴʤʳ ʛʨˌʭʘ, ʠ 
ʩʘʤʠ ʧʦʡʜʝʤʲ ʧʦ ʠʭʲ ʩʪʦʧʘʤʲ, ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʲ ʉʚʦʝʤʲ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʠ ʦʪʣʦʞʠʣʲ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʝ 
ʥʘʤʠ ʥʘʢʘʟʘʥiʝ.



       10. ʆ ʙʣʘʛʦʨʘʩʪʚʦʨʝʥiʠ ʚʦʟʜʫʭʦʚʲ, ʦ ʠʟʦʙʠʣiʠ ʧʣʦʜʦʚʲ ʟʝʤʥʳʭʲ ʠ ʚʨʝʤʝʥˌʭʲ 
ʤʠʨʥʳʭʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ʆ ʙʣʘʛʦʧʨiʷʪʥʦʡ ʧʦʛʦʜˌ ʜʣʷ ʫʨʦʞʘʷ, ʦ ʧʨʦʮʚˌʪʘʥiʠ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʟʝʤʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʦ ʤʠʨˌ ʠ ʙʝʟʤʷʪʝʞiʠ ʚʲ ʧʨʠʨʦʜˌ.

       11. ʆ ʧʣʘʚʘʶʱʠʭʲ, ʧʫʪˌʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭʲ, ʥʝʜʫʛʫʶʱʠʭʲ, ʩʪʨʘʞʜʫʱʠʭʲ, ʧʣˌʥʝʥʥʳʭʲ ʠ 
ʦ ʩʧʘʩʝʥiʠ ʠʭʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ɺʝʣʠʢʠ ʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ ʩʪʨʘʜʘʥiʷ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʥˌʪʲ ʤˌʩʪʘ ʥʘ ʟʝʤʣˌ, ʦʪʢʫʜʘ-ʙʳ ʥʝ 
ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʩʪʦʥʳ ʠ ʤʦʣʴʙʘ ʦ ʧʦʤʦʱʠ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʛʠʙʥʫʱʠʭʲ ʥʘ ʤʦʨˌ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʦʩʢʫʶʱʠʭʲ ʧʦ 
ʨʦʜʠʥˌ ʥʘ ʜʘʣʴʥʝʡ ʯʫʞʙʠʥˌ, ʫʤʠʨʘʶʱʠʭʲ ʪʘʤʲ ʚʲ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚˌ ʩʨʝʜʠ ʯʫʞʠʭʲ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ 
ʩʪʘʨʳʭʲ, ʠ ʤʦʣʦʜʳʭʲ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʝʚʲ, ʛʦʜʘʤʠ ʧʨʠʢʦʚʘʥʥʳʭʲ ʢʲ ʧʦʩʪʝʣʠ ʚʲ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʙʦʣˌʟʥʠ! ʂʘʢʲ ʤʥʦʛʦ ʣʶʜʝʡ, ʪʦʤʷʱʠʭʩʷ ʚʴ ʪʶʨʴʤʘʭʲ: ʢʪʦ ʧʦʜʲ ʪʷʞʝʩʪʴʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʛʦ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʷ, ʢʪʦ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʤʲ, ʠ ʥʝʠʤˌʶʱʠʤʲ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʥʝʚʠʥʥʦʩʪʴ!
       ʆ ɹʦʞʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜʳʡ, ʣʶʙʷʱiʡ ʆʪʝʮʲ! ʙʫʜʴ ʠʤʲ ʚʩˌʤʲ ʙʣʠʟʦʢʲ ʚʲ ʵʪʠ ʛʦʨʴʢiʷ ʤʠʥʫʪʳ, 
ʦʪʢʨʦʡ ʩʝʨʜʝʯʥʳʝ ʛʣʘʟʘ ʠʭʲ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʧʦʟʥʘʣʠ ʊʝʙʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʚʢʫʩʠʣʠ ʠ ʫʚʠʜˌʣʠ, ʢʘʢʲ 
ʙʣʘʛʲ ɻʦʩʧʦʜʴ; - ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʧʨʠʟʳʚʳ ʊʚʦʠ ʙʳʣʠ ʠʤʠ ʫʩʣʳʰʘʥʳ ʠ ʧʦʥʷʪʳ, ʠ 
ʧʨʠʚʝʣʠ-ʙʳ ʠʭʲ, ʢʘʶʱʠʤʠʩʷ ʢʲ ʊʚʦʠʤʲ ʥʦʛʘʤʲ; ʯʪʦʙʳ ʪʘʢʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ ʫʤʫ ʠʭʲ 
ʪʘ ʤʫʜʨʘʷ ʮˌʣʴ, ʜʣʷ ʢʦʛʦʨʦʡ ʊʳ ʧʨʠʟʥʘʣʲ ʥʫʞʥʳʤʲ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʜʣʷ ʢʘʞʜʘʛʦ ʪʦʪʲ ʠʤʝʥʥʦ 
ʢʨʝʩʪʲ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʣʦʞʝʥʲ ʥʘ ʥʝʛʦ! ʀ ʢʪʦ-ʙʳ ʠ ʛʜˌ-ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʚʩˌ ʵʪʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ, - ʤʦʣʠʤʲ 
ʊʝʙʷ ʫʩʢʦʨʠʪʴ ʊʚʦʶ ʧʦʤʦʱʴ, ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʠʤʲ ʊʚʦʝ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦʝ, ʙʦʛʘʪʦʝ ʫʪˌʰʝʥiʝ.

       12. ʆ ʠʟʙʘʚʠʪʠʩʷ ʥʘʤʲ ʦʪʲ ʚʩʷʢiʷ ʩʢʦʨʙʠ, ʛʥˌʚʘ ʠ ʥʫʞʜʳ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ʆʙʣʝʛʯʠ ʊʚʦʝʶ ʙʣʘʛʦʩʪiʶ ʚʩˌ ʥʘʰʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʷ ʩʢʦʨʙʠ ʠ ʥʫʞʜʳ, ʠʟʙʘʚʴ ʥʘʩʲ ʦʪʲ 
ʛʨˌʭʘ, ʫʥʳʥiʷ, ʦʪʲ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥiʷ, ʦʪʲ ʧʦʛʣʦʱʝʥiʷ ʟʝʤʥʳʤʠ ʟʘʙʦʪʘʤʠ.

       13. ɿʘʩʪʫʧʠ, ʩʧʘʩʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠ ʥʘʩʲ, ɹʦʞʝ, ʊʚʦʝʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪiʶ.

       ɹʫʜʴ ʥʘʰʠʤʲ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤʲ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤʲ, ɻʦʩʧʦʜʠ! ʋʢʨʦʡ ʥʘʩʲ ʧʦʜʲ ʢʨʳʣʦʤʲ ʊʚʦʠʤʲ, 
ʫʢʨˌʧʠ ʥʘʰʫ ʜʫʰʫ ʊʚʦʝʶ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ!

       14. ʇʨʝʩʚʷʪʫʶ, ʧʨʝʯʠʩʪʫʶ ʠ ʧʨʝʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʫʶ, ʩʣʘʚʥʫʶ ɺʣʘʜʳʯʠʮʫ ʥʘʰʫ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ ʠ ʇʨʠʩʥʦʜˌʚʫ ʄʘʨiʶ, ʩʦ ʚʩˌʤʠ ʉʚʷʪʳʤʠ ʧʦʤʷʥʫʚʰʝ, ʩʘʤʠ ʩʝʙʝ ʠ ʜʨʫʛʲ 
ʜʨʫʛʘ ʠ ʚʝʩʴ ʞʠʚʦʪʲ ʥʘʰʲ ʍʨʠʩʪʫ ɹʦʛʫ ʧʨʝʜʘʜʠʤʲ.

       ʀʩʧʨʦʩʠʚʲ ʩʝʙˌ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦ ʟʘ ʥʘʩʲ ʧʨʝʜʲ ɹʦʛʦʤʲ ʧʨʝʩʚʷʪʦʡ ʄʘʪʝʨʠ ɽʛʦ ʠ ʚʩˌʭʲ 
ʚˌʨʥʳʭʲ ʉʣʫʞʠʪʝʣʝʡ ɻʦʩʧʦʜʥʠʭʲ, ʉʚʷʪʳʭʲ, ʤʳ ʧʨʝʜʘʝʤʲ ʩʝʙʷ ʚʩʝʮˌʣʦ ʚʲ ʨʫʢʠ ʍʨʠʩʪʘ, 
ʜʘʙʳ ʆʥʲ ʆʜʠʥʲ ʩʪʘʣʲ ʦʪʥʳʥˌ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʴʶ ʧʦ ʉʚʦʝʡ ʉʚʷʪʦʡ ʚʦʣˌ.
       ʇˌʚʯiʝ ʦʪʚˌʯʘʶʪʲ ʦʪʲ ʠʤʝʥʠ ʚʩˌʭʲ:

       ʊʝʙˌ ɻʦʩʧʦʜʠ.

       ʉʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʞʝ ʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʲ ʚʲ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥiʝ (ʊʝʙˌ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ ʩʠʣʳ, ʧʦʜʘʪʝʣʶ ʚʩˌʭʲ 



ʙʣʘʛʲ, ʊʝʙˌ, ʙʝʟʲ ʂʦʪʦʨʘʛʦ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤʲ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʦʪʲ ʂʦʪʦʨʘʛʦ ʚʩʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ):

       ʗʢʦ ʧʦʜʦʙʘʝʪʲ ʊʝʙˌ ʚʩʷʢʘʷ ʩʣʘʚʘ, ʯʝʩʪʴ ʠ ʧʦʢʣʦʥʝʥiʝ, ʆʪʮʫ ʠ ʉʳʥʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ 
ɼʫʭʫ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ, ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.

       ɿʘʩʠʤʲ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧˌʥiʝ ʘʥʪʠʬʦʥʦʚʲ (ʧʨʦʪʠʚʦʛʣʘʩʥʠʢʦʚʲ); ʵʪʦ - ʩʪʠʭʠ, ʚʟʷʪʳʝ ʠʟʲ 
ʇʩʘʣʤʦʚʲ 102 ʠ 145, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪʲ ʨʘʟʣʠʯʥʳʷ ʤʠʣʦʩʪʠ ɹʦʛʘ ʢʲ ʥʘʤʲ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʝʱʝ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ ʧʦʶʪʩʷ ʥʘ 2 ʭʦʨʘ ʧʦʧʝʨʝʤˌʥʥʦ. ɺʪʦʨʦʡ ʘʥʪʠʬʦʥʲ 
ʦʪʜˌʣʷʝʪʩʷ ʦʪʲ ʧʝʨʚʘʛʦ ʤʘʣʦʡ ʝʢʪʝʥiʝʡ, ʢʦʥʯʘʶʱʝʡʩʷ ʚʦʟʛʣʘʩʦʤʲ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ:

       ʗʢʦ ʊʚʦʷ ʜʝʨʞʘʚʘ ʠ ʊʚʦʝ ʝʩʪʴ ʎʘʨʩʪʚʦ, ʠ ʩʠʣʘ, ʠ ʩʣʘʚʘ, ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ 
ɼʫʭʘ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ, ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ. ɸʤʠʥʴ.

       ʇʦʩʣˌ ʩʝʛʦ ʧʦʝʪʩʷ ʧˌʩʥʴ:

       ɽʜʠʥʦʨʦʜʥʳʡ ʉʳʥʝ ʠ ʉʣʦʚʝ ɹʦʞiʡ ʙʝʟʩʤʝʨʪʝʥʲ ʩʳʡ, ʠ ʠʟʚʦʣʠʚʳʡ ʩʧʘʩʝʥiʷ 
ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʜʠ ʚʦʧʣʦʪʠʪʠʩʷ ʦʪʲ ʉʚʷʪʳʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ʠ ʇʨʠʩʥʦʜˌʚʳ ʄʘʨiʠ, ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦ 
ʚʦʯʝʣʦʚˌʯʠʚʳʡʩʷ 

(ʂʦʪʦʨʳʡ ʨʘʜʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥiʷ ʩʜˌʣʘʣʩʷ ʯʝʣʦʚˌʢʦʤʲ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʷ ʙʳʪʴ ɹʦʛʦʤʲ), 

ʨʘʩʧʥʳʡʩʷ ʞʝ, ʍʨʠʩʪʝ ɹʦʞʝ, ʩʤʝʨʪiʶ ʩʤʝʨʪʴ ʧʦʧʨʘʚʳʡ

(ʂʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣʲ ʨʘʩʧʷʪʲ ʠ ʉʚʦʝʶ ʩʤʝʨʪʴʶ ʧʦʙˌʜʠʣʲ ʩʤʝʨʪʴ), 

ʝʜʠʥʲ ʩʳʡ ʉʚʷʪʳʷ ʊʨʦʠʮʳ, ʩʧʨʦʩʣʘʚʣʷʝʤʳʡ ʆʪʮʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʫ, ʩʧʘʩʠ ʥʘʩʲ. 

(ʆʜʥʦ ʠʟʲ ʃʠʮʲ ʉʚʷʪʦʡ ʊʨʦʠʮʳ, ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʝʤʦʝ ʥʘʨʘʚʥˌ ʩʲ ʆʪʮʝʤʲ ʠ ʉʚʷʪʳʤʲ ɼʫʭʦʤʲ).
       ʇʦʩʣˌ ʵʪʦʛʦ ʩʣˌʜʫʝʪʲ ʦʧʷʪʴ ʤʘʣʘʷ ʝʢʪʝʥiʷ, ʟʘʢʣʶʯʘʶʱʘʷʩʷ ʚʦʟʛʣʘʩʦʤʲ:

       ʗʢʦ ʙʣʘʛʲ ʠ ʯʝʣʦʚˌʢʦʣʶʙʝʮʲ ɹʦʛʲ ʝʩʠ, ʠ ʊʝʙˌ ʩʣʘʚʫ ʚʦʟʩʳʣʘʝʤʲ ʆʪʮʫ ʠ ʉʳʥʫ ʠ 
ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʫ ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ. ɸʤʠʥʴ.

       ʅʝ ʚʩʷʢiʡ ʛʦʚʦʨʷʱiʡ ʄʥˌ: ɻʦʩʧʦʜʠ! ɻʦʩʧʦʜʠ! ʚʦʡʜʝʪʲ ʚʲ ʎʘʨʩʪʚʦ ʅʝʙʝʩʥʦʝ, ʥʦ 
ʠʩʧʦʣʥʷʶʱiʡ ʚʦʣʶ ʆʪʮʘ ʄʦʝʛʦ ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ, ʛʦʚʦʨʠʪʲ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ (ʄʘʪˎ. 7,21).
       ʏʪʦʙʳ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʥʘʤʲ ʚʲ ʯʝʤʲ ʩʦʩʪʦʠʪʲ ʵʪʘ ʚʦʣʷ ɹʦʛʘ, ʙʝʟʲ ʠʩʧʦʣʥʝʥiʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪʲ ʠ ʤʦʣʠʪʚʘ ʥʘʰʘ ʙʳʪʴ ʫʩʣʳʰʘʥʘ, ʪʦ ʢʘʢʲ ɿ-ʡ ʘʥʪʠʬʦʥʲ, ʧʝʨʝʜʲ ʩʘʤʳʤʲ ʤʘʣʳʤʲ 
ʚʭʦʜʦʤʲ, ʧʦʶʪʩʷ ʫ ʥʘʩʲ ʟʘʧʦʚˌʜʠ çʙʣʘʞʝʥʩʪʚʲè, ʩʢʘʟʘʥʥʳʷ ɻʦʩʧʦʜʦʤʲ ʥʘ ʛʦʨˌ ʧʨʝʜʲ 
ʩʦʙʨʘʥiʝʤʲ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʩʲ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥiʝʤʲ ʚʲ ʢʘʞʜʦʤʫ ʩʪʠʭʫ ʤʦʣʠʪʚʳ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘ ʥʘ ʢʨʝʩʪˌ:

       ɺʦ ʎʘʨʩʪʚiʠ ʊʚʦʝʤʲ ʧʦʤʷʥʠ ʥʘʩʲ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʝʛʜʘ ʧʨiʠʜʝʰʠ ʚʦ ʎʘʨʩʪʚiʠ ʊʚʦʝʤʲ.

(ʄʘʪˎ. 5:1-12. ʃʫʢ. 6:20-23, ʃʫʢ. 23:42).       

       1. ɹʣʘʞʝʥʠ ʥʠʱiʝ ʜʫʭʦʤʲ, ʷʢʦ ʪˌʭʲ ʝʩʪʴ ʎʘʨʩʪʚʦ ʅʝʙʝʩʥʦʝ.



       ɹʣʘʞʝʥʥʳ ʩʤʠʨʝʥʥʳʝ, ʩʦʟʥʘʶʱiʝ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʛʨˌʭʦʚʥʦʩʪʴ, ʩʚʦʝ ʤʘʣʦʩʠʣiʝ ʢʲ ʜˌʣʘʥiʶ 
ʜʦʙʨʘ, ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʥʝʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʧʨʝʜʲ ɹʦʛʦʤʲ ʠ ʩʯʠʪʘʶʱiʝ ʚʩˌʭʲ ʣʫʯʰʝ ʩʝʙʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ 
ʦʞʠʜʘʶʪʲ ʧʦʤʦʱʠ ɹʦʞiʝʡ ʠ ʫʧʦʚʘʶʪʲ ʩʧʘʩʪʠʩʴ ʧʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʶ ɹʦʞiʶ. ʀ ʠʤʲ, ʧʦʣʘʛʘʶʱʠʤʩʷ 
ʥʘ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝ ɹʦʛʘ, ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʙˌʱʘʝʪʲ ʎʘʨʩʪʚʦ ʅʘʙʝʩʥʦʝ, ʪʦ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʩʢʘʟʘʣʲ: ʎʘʨʩʪʚiʝ ɹʦʞiʝ ʚʥʫʪʨʴ ʚʘʩʲ ʝʩʪʴ, ʠ ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤʲ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ, - 
ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʴ ʠ ʤʠʨʲ, ʠ ʨʘʜʦʩʪʴ ʚʦ ʉʚʷʪʦʤʲ ɼʫʭˌ (ʃʫʢ. 17:31. ʈʠʤʣ. 14:17).

       2. ɹʣʘʞʝʥʠ ʧʣʘʯʫʱiʠ, ʷʢʦ ʪiʠ ʫʪˌʰʘʪʩʷ.

       ɺʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʪʷʞʝʩʪʴ ʝʩʪʴ ʛʨˌʭʲ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥiʝ ʠ ʩʯʘʩʪiʝ - ʧʨʦʱʝʥiʝ ʛʨˌʭʦʚʲ, 
ʦʙˌʱʘʥʥʦʝ ʩʦʢʨʫʰʘʶʱʠʤʩʷ ʦ ʪʦʤʲ.
       ʊʘʢʞʝ ʠ ʪʦʪʲ ʙʫʜʝʪʲ ʫʪˌʰʝʥʲ, ʢʪʦ ʚʲ ʛʦʨˌ, ʚʲ ʠʩʧʳʪʘʥiʠ, ʥʝ ʨʦʧʱʝʪʲ, ʘ ʚʲ ɹʦʛˌ ʠʱʝʪʲ 
ʦʙʣʝʛʯʝʥiʷ: ʚʲ ʅʝʤʲ ʥʘʡʜʝʪʲ ʦʥʲ ʦʙʠʣʴʥʦʝ ʫʪˌʰʝʥiʝ, ʧʨʝʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ ʠʤʲ ʦʞʠʜʘʝʤʘʛʦ.

       3. ɹʣʘʞʝʥʠ ʢʨʦʪʮʳʠ, ʷʢʦ ʪiʠ ʥʘʩʣˌʜʷʪʲ ʟʝʤʣʶ.

       ʕʪʦ ʪˌ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʨʘʟʜʨʘʞʘʶʪʩʷ ʩʘʤʠ ʠ ʥʝ ʨʘʟʜʨʘʞʘʶʪʲ ʜʨʫʛʠʭʲ; ʥʝ ʨʦʧʱʫʪʲ, ʥʦ 
ʩʣˌʜʫʶʪʲ ʧʨʠʤˌʨʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʂʦʪʦʨʳʡ ʩʢʘʟʘʣʲ: ɺʦʟʴʤʠʪʝ ʠʛʦ ʄʦʝ ʥʘ ʩʝʙʷ ʠ ʥʘʫʯʠʪʝʩʴ ʦʪʲ 
ʄʝʥʷ: ʠʙʦ ʗ ʢʨʦʪʦʢʲ ʠ ʩʤʠʨʝʥʲ ʩʝʨʜʮʝʤʲ; ʠ ʥʘʡʜʝʪʝ ʧʦʢʦʡ ʜʫʰʘʤʲ ʚʘʰʠʤʲ (ʄʘʪˎ. 11:29).

       4. ɹʣʘʞʝʥʠ ʘʣʯʫʱiʠ ʠ ʞʘʞʜʫʱiʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʷʢʦ ʪiʠ ʥʘʩʳʪʷʪʩʷ.

       ʀʱʫʱiʝ ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥiʷ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʠʱʠ - ʧʦʟʥʘʥiʷ ɹʦʛʘ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥiʷ ɽʛʦ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝʤʲ, ʧʦʣʫʯʘʪʲ ʵʪʦ ʩʲ ʠʟʙʳʪʢʦʤʲ. ʀ ʢʘʢʲ ʭʣˌʙʲ ʧʦʜʢʨˌʧʣʷʝʪʲ ʩʠʣʳ ʪˌʣʝʩʥʳʷ 
ʚʤˌʩʪˌ ʩʲ ʫʪʦʣʝʥiʝʤʲ ʛʦʣʦʜʘ, ʪʘʢʲ ʠ ʩʣʦʚʦ ɹʦʞiʝ ʩʲ ɽʛʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪiʶ ʚʲ ʪʘʠʥʩʪʚʘʭʲ ʜʘʝʪʲ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʫʩʧʦʢʦʝʥiʝ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʥʦʤʫ ʛʨˌʰʥʠʢʫ ʠ ʫʢʨˌʧʣʷʝʪʲ ʝʛʦ ʩʠʣʳ ʢʲ ʠʩʧʦʣʥʝʥiʶ ʚʦʣʠ 
ɹʦʞiʝʡ.
       ʂʪʦ ʞʘʞʜʝʪʲ, ʠʜʠ ʢʦ ʄʥˌ ʠ ʧʝʡ. ʅʝ ʢʘʢʲ ʚʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʪʦʣʷʝʪʲ ʞʘʞʜʫ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʚʨʝʤʷ, 
ʥʦ ʢʪʦ ʙʫʜʝʪʲ ʧʠʪʴ ʚʦʜʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʗ ʜʘʤʲ ʝʤʫ, ʪʦʪʲ ʥʝ ʙʫʜʝʪʲ ʞʘʞʜʘʪʴ ʚʦʚˌʢʲ (Iʦʘʥ. 7:37 ʠ 4:14).

       5. ɹʣʘʞʝʥʠ ʤʠʣʦʩʪʠʚiʠ, ʷʢʦ ʪiʠ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠ ʙʫʜʫʪʲ.

       ʄʠʣʦʩʪʠʚʳʝ - ʚʦ ʠʤʷ ʣʶʙʚʠ ʢʲ ɹʦʛʫ, ʙʝʟʢʦʨʳʩʪʥʦ ʛʦʪʦʚʳʝ ʦʢʘʟʘʪʴ ʚʩʷʢʦʝ ʜʦʙʨʦ 
ʙʣʠʞʥʝʤʫ ʩʚʦʝʤʫ.
       ʀʪʘʢʲ, ʙʫʜʴʪʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜʳ, ʢʘʢʲ ʆʪʝʮʲ ʚʘʰʲ ʤʠʣʦʩʝʨʜʲ (ʃʫʢ. 6:36).
       ʅʘʢʦʨʤʠʪʴ ʛʦʣʦʜʥʘʛʦ, ʥʘʧʦʠʪʴ ʞʘʞʜʫʱʘʛʦ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʩʪʨʘʥʥʘʛʦ, ʧʦʤʦʯʴ ʙˌʜʥʦʤʫ, ʫʪˌʰʠʪʴ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʘʛʦ ʜʦʙʨʳʤʲ ʩʦʚˌʪʦʤʲ, ʣʘʩʢʦʚʴʤʲ ʩʣʦʚʦʤʲ, ʧʨʦʱʘʪʴ ʚʩʷʢʫʶ ʦʙʠʜʫ, ʩʣʦʚʦʤʲ: 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʢʲ ʩʝʨʜʮʫ ʚʩʷʢʫʶ ʥʫʞʜʫ ʙʣʠʞʥʷʛʦ ʢʘʢʲ ʜʫʰʝʚʥʫʶ, ʪʘʢʲ ʠ ʪʝʣʝʩʥʫʶ, ʢʘʢʲ ʙʫʜʪʦ-ʙʳ 
ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʩʚʦʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ.
       ʀ ʚʦʪʲ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝ (ʤʠʣʦʩʪʴ) ʝʩʪʲ ʜˌʣʦ ʣʶʙʚʠ, - ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʝ 
ʙʫʜʫʪʲ ʩʘʤʠ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʳ, ʪ.ʝ. ʚʩˌ ʠʭʲ ʛʨˌʭʠ ʙʫʜʫʪʲ ʧʦʢʨʳʪʳ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝʤʲ ɹʦʞiʠʤʲ ʠ ʦʥʠ 
ʙʫʜʫʪʲ ʧʨʦʱʝʥʳ.
       ʇʨʦʱʘʶʪʩʷ ʛʨˌʭʠ ʝʷ ʤʥʦʛiʝ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʦʟʣʶʙʠʣʘ ʤʥʦʛʦ (ʃʫʢ. 7:47).

       6. ɹʣʘʞʝʥʠ ʯʠʩʪiʠ ʩʝʨʜʮʝʤʲ, ʷʢʦ ʪiʠ ɹʦʛʘ ʫʟʨʷʪʲ.

       ʇʦ ʪʦʣʢʦʚʘʥiʶ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ɺʠʩʩʘʨiʦʥʘ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʯʠʩʪʦʪʳ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ, ʟʥʘʯʠʪʲ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ 



ʩʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʪʘʢʲ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤʲ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʨˌʭʦʚʥʳʭʲ ʜˌʣʲ, ʥʦ ʠ 
ʛʨˌʭʦʚʥʳʭʲ ʧʦʤʳʰʣʝʥiʡ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥiʡ ʠ ʞʝʣʘʥiʡ.
       ɻʨˌʭʦʚʥʳʷ ʜˌʣʘ ʩʫʪʴ ʷʚʥʳʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʥʝʯʠʩʪʦʪʳ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ, ʥʦ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪʲ ʛʥˌʟʜʠʪʴʩʷ 
ʚʲ ʥʘʩʲ ʠ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʷʩʴ ʚʲ ʥʠʭʲ. ʅʝʯʠʩʪʦʪʫ ʛʨˌʭʦʚʥʳʭʲ ʤʳʩʣʝʡ, ʯʫʚʩʪʚʲ ʠ ʞʝʣʘʥiʡ, ʧʦʢʘ 
ʦʥʘ ʛʥˌʟʜʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʲ ʩʝʨʜʮˌ, ʤʦʛʫʪʲ ʥʝ ʧʨʠʤˌʪʠʪʴ ʣʶʜʠ, ʥʦ ʝʝ ʚʠʜʠʪʲ ɹʦʛʲ, 
ʩʝʨʜʮʝʚˌʜʝʮʲ, ʠ ʦʩʫʞʜʘʝʪʲ ʝʝ ʩʲ ʥʝʤʝʥʴʰʝʶ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴʶ, ʯˌʤʲ ʠ ʥʘʨʫʞʥʫʶ ʥʝʯʠʩʪʦʪʫ ʜˌʣʲ 
(ʇʨʠʪʯ. 15, ʘʚ).
       ɽʩʣʠ ʦʢʦ ʪʚʦʝ ʙʫʜʝʪʲ ʯʠʩʪʦ, ʪʦ ʚʩʝ ʪˌʣʦ ʪʚʦʝ ʙʫʜʝʪʲ ʩʚˌʪʣʦ, ʛʦʚʦʨʠʪʲ ʍʨʠʩʪʦʩʲ (ʄʘʪˎ. 
6:22).
       ʅʦ ʛʦʨʝ ʪˌʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʟʘʛʣʫʰʘʷ ʩʦʚˌʩʪʴ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʶʪʲ ʩʚʦʠ ʜʫʰʝʚʥʳʷ ʷʟʚʳ 
ʩʘʤʦʦʙʦʣʴʱʝʥiʝʤʲ! ɻʦʨʝ ʪˌʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʣʦ ʥʘʟʳʚʘʶʪʲ ʜʦʙʨʦʤʲ ʠ ʜʦʙʨʦ - ʟʣʦʤʲ, ʪʴʤʫ 
ʧʦʯʠʪʘʶʪʲ ʩʚˌʪʦʤʲ ʠ ʩʚˌʪʲ - ʪʴʤʦʶ... ɻʦʨʝ ʪˌʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʫʜʨʳ ʚʲ ʩʚʦʠʭʲ ʛʣʘʟʘʭʲ ʠ 
ʨʘʟʫʤʥʳ ʧʨʝʜʲ ʩʘʤʠʤʠ ʩʦʙʦʶ.
       ɺʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʦʙˌʱʘʥʦ ʯʠʩʪʳʤʲ ʩʝʨʜʮʝʤʲ: ʦʥʠ ʫʟʨʷʪʲ ɹʦʛʘ!

       7. ɹʣʘʞʝʥʠ ʤʠʨʦʪʚʦʨʮʳ, ʷʢʦ ʪiʠ ʩʳʥʦʚʝ ɹʦʞiʠ ʥʘʨʝʢʫʪʩʷ.

       ʉʘʤʠ ʚʲ ʤʠʨˌ ʩʲ ɹʦʛʦʤʲ, ʩʲ ʣʶʜʴʤʠ, ʦʥʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʨʘʟʣʠʪʴ ʵʪʦʪʲ ʤʠʨʲ ʠ ʚʦʢʨʫʛʲ ʩʝʙʷ, 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʷʷ ʜʨʫʛʠʭʲ ʧʦ ʧʨʠʤˌʨʫ ʉʘʤʦʛʦ ɹʦʛʘ, ʂʦʪʦʨʳʡ ʝʩʪʴ ʤʠʨʲ ʠ ʣʶʙʦʚʴ; ʧʦʵʪʦʤʫ, 
ʧʦʜʨʘʞʘʶʱiʝ ɽʤʫ, ʠʜʫʱiʝ ʧʦ ɽʛʦ ʩʣˌʜʘʤʲ, ʥʘʟʚʘʥʳ ʩʳʥʘʤʠ ɹʦʞiʠʤʠ. 

       çʄʠʨʲ ʤʦʡ ʜʘʶ ʚʘʤʲè (Iʦʘʥ. 14:27).

       8. ɹʣʘʞʝʥʠ ʠʟʛʥʘʥʠ ʧʨʘʚʜʳ ʨʘʜʠ, ʷʢʦ ʪˌʭʲ ʝʩʪʴ ʎʘʨʩʪʚʦ ʅʝʙʝʩʥʦʝ. 

       ʕʪʦ - ʣʶʜʠ, ʛʦʪʦʚʳʝ ʧʦʪʝʨʧˌʪʴ ʟʘ ʧʨʘʚʜʫ, ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ ʚʳʛʦʜʘʤʠ ʩʢʦʨˌʝ, ʯˌʤʲ 
ʧʨʦʜʘʪʴ ʩʦʚˌʩʪʴ, - ʯˌʤʲ ʠʟʤˌʥʠʪʴ ʋʯʠʪʝʣʶ ʠ ɹʦʛʫ ʉʚʦʝʤʫ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʝʤʫ ʟʘ ʧʨʘʚʜʫ ʥʘ 
ʟʝʤʣˌ.
       ʀʩʪʠʥʥʦ ʛʦʚʦʨʶ ʚʘʤʲ: ʥˌʪʲ ʥʠʢʦʛʦ, ʢʪʦ ʦʩʪʘʚʠʣʲ ʙʳ ʜʦʤʲ, ʠʣʠ, ʙʨʘʪʴʝʚʲ, ʠʣʠ ʩʝʩʪʝʨʲ, 
ʠʣʠ ʦʪʮʘ, ʠʣʠ ʤʘʪʴ, ʠʣʠ ʞʝʥʫ, ʠʣʠ ʜˌʪʝʡ, ʠʣʠ ʟʝʤʣʠ, ʨʘʜʠ ʄʝʥʷ ʠ ɽʚʘʥʛʝʣiʷ, ʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʲ 
ʙʳ... ʚʦ ʩʪʦ ʢʨʘʪʲ ʙʦʣˌʝ ʜʦʤʦʚʲ ʠ ʧʨʦʯ., ʘ ʚʲ ʚˌʢˌ ʛʨʷʜʫʱʝʤʲ ʞʠʟʥʠ ʚˌʯʥʦʡ (ʄʘʨʢ. 10:29,30).
       ɺʲ ʎʘʨʩʪʚiʠ ʅʝʙʝʩʥʦʤʲ ʙʫʜʝʪʲ ʚʦʩʧʦʣʥʝʥʦ ʩʲ ʠʟʙʳʪʢʦʤʲ ʪʦ ʥʝʤʥʦʛʦʝ, ʯʝʛʦ ʤʳ ʣʠʰʠʣʠ 
ʩʝʙʷ ʟʜˌʩʴ ʨʘʜʠ ɻʦʩʧʦʜʘ; ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪʲ: ʝʩʣʠ ʧʦʞʘʣˌʝʤʲ ʚʨʝʤʝʥʥʘʛʦ ʠ ʧʨʦʜʘʜʠʤʲ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ 
ʠʟʲ ʯʝʣʦʚˌʢʦʫʛʦʜiʷ ʣʠ, ʠʣʠ ʠʟʲ-ʟʘ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʝʤʥʦʡ ʚʳʛʦʜʳ, ʪʦ ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʪʨʝʯʝʪʩʷ ʦʪʲ 
ʥʘʩʲ ʚʲ ʚʝʣʠʢiʡ ʜʝʥʴ ʉʫʜʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʝʨʝʜʲ ʘʥʛʝʣʘʤʠ ɹʦʞiʠʤʠ (ʄʘʪˎ. 10:32-33, ʃʫʢ. 12:9).
       ʀʪʘʢʲ, ʩʤˌʣʦ ʠ ʨˌʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʩʣˌʜʫʝʤʲ ʟʘ ʅʠʤʲ, ʧʦʤʥʷ, ʯʪʦ ʚʲ ʦʯʘʭʲ ɹʦʞiʠʭʲ ʥˌʪʲ 
ʢʨʫʧʥʘʛʦ ʠ ʤʝʣʢʘʛʦ, ʢʘʢʲ ʫ ʣʶʜʝʡ. ʂʪʦ ʥʘ ʦʜʠʥʲ ʚʦʣʦʩʲ ʦʪʩʪʫʧʠʣʲ ʦʪʲ ʧʨʘʚʜʳ, ʪʦʪʲ ʧʨʝʜʲ 
ɹʦʛʦʤʲ ʥʘʨʫʰʠʣʲ ʟʘʢʦʥʲ ʥʝ ʤʝʥˌʝ ʪʦʛʦ, ʢʦʛʦ ʣʶʜʠ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣʠ ʢʲ ʪʶʨʴʤˌ ʟʘ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʷʚʥʦʝ ʜʣʷ ʥʠʭʲ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥiʝ; ʠ ʢʪʦ ʥʝ ʣʶʙʠʪʲ ʙʨʘʪʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʪʦʪʲ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪʲ ʚʲ ʩʤʝʨʪʠ, ʠ 
ʚʩʷʢiʡ, ʥʝʥʘʚʠʜʷʱiʡ ʙʨʘʪʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚˌʢʦʫʙiʡʮʘ (1 Iʦʘʥ. 3:14-15).
       ʉʣʫʞʠʪʴ ɹʦʛʫ ʠ ʤiʨʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʤʝʞʜʫ ʜʦʙʨʦʤʲ ʠ ʟʣʦʤʲ - ʩʨʝʜʥʷʛʦ ʧʫʪʠ ʥˌʪʲ: ʂʪʦ ʥʝ 
ʩʦ ʄʥʦʶ, ʪʦʪʲ ʧʨʦʪʠʚʲ ʄʝʥʷ, ʛʦʚʦʨʠʪʲ ɻʦʩʧʦʜʴ (ʃʫʢ. 11:23).

       9. ɹʣʘʞʝʥʠ ʝʩʪʝ, ʝʛʜʘ ʧʦʥʦʩʷʪʲ ʚʘʤʲ ʠ ʠʞʜʝʥʫʪʲ, ʠ ʨʝʢʫʪʲ ʚʩʷʢʲ ʟʦʣʲ ʛʣʘʛʦʣʲ ʥʘ 
ʚʳ ʣʞʫʱʝ ʄʝʥʝ ʨʘʜʠ; ʨʘʜʫʡʪʝʩʷ ʠ ʚʝʩʝʣʠʪʝʩʷ, ʷʢʦ ʤʟʜʘ ʚʘʰʘ ʤʥʦʛʘ ʥʘ ʥʝʙʝʩˌʭʲ.

       ʅʝ ʙʦʡʩʷ, ʤʘʣʦʝ ʩʪʘʜʦ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʚʰʝʝ ʟʘ ʊˌʤʲ, ʂʦʛʦ ʤiʨʲ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʣʲ, ʂʦʛʦ 
ʚʦʞʜʠ ʥʘʨʦʜʘ ʝʚʨʝʡʩʢʘʛʦ ʦʢʣʝʚʝʪʘʣʠ ʠ ʦʩʫʜʠʣʠ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ ʟʘ ʧʨʘʚʜʫ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʪʳ 



ʩʪʨʘʜʘʝʰʴ ʟʘ ʠʤʷ ɽʛʦ ʦʪʲ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʱʠʭʲ ʪʴʤʫ - ʩʚˌʪʫ... ʅʝ ʫʥʳʚʘʡ ʧʦʜʲ ʫʜʘʨʘʤʠ 
ʠʭʲ ʟʣʦʙʳ, ʠʙʦ ʪʘʢʲ ʩʪʨʘʜʘʣʲ ʠ ʍʨʠʩʪʦʩʲ.
       ʀ ʟʘʪʦ ʪʘʢʲ ʞʝ, ʢʘʢʲ ʆʥʲ, ʪʳ ʚʦʡʜʝʰʴ ʚʩʢʦʨˌ ʚʦ ʩʣʘʚʫ ɹʦʞiʶ, ʠ ʚʝʣʠʢʘ ʙʫʜʝʪʲ ʤʟʜʘ ʪʚʦʷ 
ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭʲ.
       ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧˌʥiʷ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʲ ʦʪʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʎʘʨʩʢiʷ ʜʚʝʨʠ ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʄʘʣʳʡ ʚʭʦʜʲ.
       ʂʦʛʜʘ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ 30 ʣˌʪʲ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ɻʦʩʧʦʜʘ I. ʍʨʠʩʪʘ, ʧʦʩʣˌ ʢʨʝʱʝʥiʷ ʆʥʲ 
ʚʳʩʪʫʧʠʣʲ ʥʘ ʚʩʝʤiʨʥʫʶ ʧʨʦʧʦʚˌʜʴ ʇʨʦʩʚˌʪʠʪʝʣʝʤʲ ʣʶʜʝʡ; ʩʚˌʪʣʳʡ ʦʙʨʘʟʲ ɽʛʦ ʠ ʥʝʙʝʩʥʳʡ 
ʩʚˌʪʲ ɽʛʦ ʜʠʚʥʘʛʦ ʫʯʝʥiʷ ʧʨʦʙʠʚʘʶʪʲ ʪʴʤʫ ʛʨˌʭʘ, ʠ ʨʘʟʣʠʚʘʶʪʲ ʚʦʢʨʫʛʲ ʩʝʙʷ ʚʩʶʜʫ ʤʠʨʲ ʠ 
ʫʪˌʰʝʥiʝ.
       ʕʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠʟʲ ʞʠʟʥʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʲ ʥʘʤʲ ʄʘʣʳʡ ʚʭʦʜʲ, ʪ.ʝ. 
ʰʝʩʪʚiʝ ʜiʘʢʦʥʘ ʩʲ ɽʚʘʥʛʝʣiʝʤʲ ʚʲ ʨʫʢʘʭʲ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʝʤʘʛʦ ʟʘʞʞʝʥʥʦʡ ʩʚˌʯʝʡ, - ʠ ʟʘ ʥʠʤʲ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, - ʠʟʲ ʩˌʚʝʨʥʳʭʲ ʜʚʝʨʝʡ ʘʣʪʘʨʷ ʚʲ ʎʘʨʩʢiʷ ʜʚʝʨʠ. ʉʚˌʯʘ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪʲ ʪʦʛʦ, ʦ 
ʢʦʤʲ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ çʦʥʲ ʙʳʣʲ ʩʚˌʪʠʣʴʥʠʢʲ, ʛʦʨʷʱiʡ ʠ ʩʚˌʪʷʱiʡè - Iʦʘʥʥʘ ʂʨʝʩʪʠʪʝʣʷ, 
ʛʦʪʦʚʠʚʰʘʛʦ ʣʶʜʝʡ ʢʲ ʧʨʠʥʷʪiʶ ʄʝʩʩiʠ (Iʦʘʥ. 5:35). ɼʘ ʦʟʘʨʠʪʲ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʥʘʰʠ ʩʝʨʜʮʘ ʉʚʦʠʤʲ 
ʩʚˌʪʦʤʲ ʠʩʪʠʥʳ, ʩʚˌʪʦʤʲ ʙʝʟʙʦʷʟʥʝʥʥʦʡ ʚˌʨʳ ʠ ʛʦʨʷʯʝʡ ʣʶʙʚʠ ʢʲ ʅʝʤʫ.
       ɺʲ ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʚʷʱʝʥʥʳʷ ʢʥʠʛʠ ʚʤˌʩʪˌ ʩʲ ʩʦʩʫʜʘʤʠ ʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʚʲ ʦʪʜˌʣʴʥʦʡ 
ʢʦʤʥʘʪˌ, ʥʘʟʳʚʘʚʰʝʡʩʷ çʜiʘʢʦʥʠʢʲè, ʪʘʢʲ ʢʘʢʲ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʨʫʯʝʥʘ ʧʦʧʝʯʝʥiʶ ʜiʘʢʦʥʘ. ɿʜˌʩʴ 
ʣʝʞʘʣʦ ʠ ɽʚʘʥʛʝʣiʝ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʦʩʴ ʚʨʝʤʷ ʯʪʝʥiʷ ʝʛʦ, ʪʦ ʦʥʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʳʥʦʩʠʣʦʩʴ ʚʲ ʘʣʪʘʨʴ ʯʨʝʟʲ ʎʘʨʩʢiʷ ʜʚʝʨʠ. ɿʜˌʩʴ ʰʝʩʪʚiʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ. ʀʩʧʨʦʩʠʚʲ ʫ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝ çʉʚʷʪʘʛʦ ʚʭʦʜʘè ʠ ʜʘʚʲ ʝʤʫ ʦʙʣʦʙʳʟʘʪʴ ɽʚʘʥʛʝʣiʝ, ʜiʘʢʦʥʲ 
ʚʳʩʦʢʦ ʧʦʜʳʤʘʝʪʲ ʥʘʜʲ ʩʚʦʝʡ ʛʦʣʦʚʦʡ ʵʪʫ ʩʚʷʪʫʶ ʢʥʠʛʫ, ʟʘʢʣʶʯʘʶʱʫʶ ʚʲ ʩʝʙˌ ʩʘʤʦʝ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥiʝ ʠ ʧʦʚˌʩʪʚʦʚʘʥiʝ ʦ ʜʠʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʠ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪʲ 
ʚʩˌʭʲ ʢʲ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʡʥʦʤʫ ʚʥʠʤʘʥiʶ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʧʨʦʩʪʠ 1.

       ɸ ʤʳ, ʧʦʚʝʨʛʘʷʩʴ ʧʨʝʜʲ ɽʚʘʥʛʝʣiʝʤʲ ʢʘʢʲ-ʙʳ ʢʲ ʩʪʦʧʘʤʲ ʩʘʤʦʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʥʘʰʝʛʦ 
ʋʯʠʪʝʣʷ, ʦʪʚˌʯʘʝʤʲ:

       ʇʨiʠʜʠʪʝ, ʧʦʢʣʦʥʠʤʩʷ ʠ ʧʨʠʧʘʜʝʤʲ ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ, ʩʧʘʩʠ ʥʘʩʲ ʉʳʥʝ ɹʦʞiʡ, ʚʦʩʢʨʝʩʳʡ 
ʠʟʲ ʤʝʨʪʚʳʭʲ, ʧʦʶʱiʷ ʊʠ, ʘʣʣʠʣʫiʘ.

       ɺʲ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʠ ʜiʘʢʦʥʲ ʚʭʦʜʷʪʲ ʚʲ ʘʣʪʘʨʴ, ʠ ʧʦʝʪʩʷ ʪʨʦʧʘʨʴ ʜʥʷ 
(ʚʦʩʭʚʘʣʝʥiʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ). ʆʢʦʥʯʠʚʲ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʚʲ ʘʣʪʘʨˌ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʛʨʦʤʢʦ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʲ ʧʦʩʣˌʜʥiʷ ʝʷ ʩʣʦʚʘ:

       ʗʢʦ ʩʚʷʪʲ ʝʩʠ, ɹʦʞʝ ʥʘʰʲ, ʠ ʊʝʙˌ ʩʣʘʚʫ ʚʦʟʩʳʣʘʝʤʲ ʆʪʮʫ ʠ ʉʳʥʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ 
ɼʫʭʫ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ.

       ɺʲ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʜiʘʢʦʥʲ, ʚʳʡʜʷ ʥʘ ʩʦʣʝʶ ʠ ʩʪʘʚʲ ʧʨʝʜʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʛʦʚʦʨʠʪʲ:

       ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʧʘʩʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʷ, ʠ ʫʩʣʳʰʠ ʥʳ,

ʯʪʦ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʠ ʧˌʚʯʠʤʠ.
       ɿʘʪˌʤʲ ʦʥʲ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʣʠʮʦʤʲ ʢʲ ʥʘʨʦʜʫ ʠ, ʧʨʦʚʦʜʷ ʦʨʘʨʝʤʲ ʦʪʲ ʧʨʘʚʘʛʦ ʢʣʠʨʦʩʘ ʜʦ 
ʣˌʚʘʛʦ, - ʚʲ ʟʥʘʢʲ ʥʘʯʘʣʘ ʧʝʥiʷ ʊʨʠʩʚʷʪʘʛʦ, - ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʲ ʚʦʟʛʣʘʩʲ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʩʣʦʚʘʤʠ:



ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.

       ʇˌʚʯiʝ ʧʦʶʪʲ: ɸʤʠʥʴ ... ʠ - ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʦ:

       ʉʚʷʪʳʡ ɹʦʞʝ, ʉʚʷʪʳʡ ʢʨˌʧʢiʡ, ʉʚʷʪʳʡ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʳʡ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʥʘʩʲ. ʉʣʘʚʘ ʆʪʮʫ ʠ 
ʉʳʥʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʫ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ, ʘʤʠʥʴ. ʉʚʷʪʳʡ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʳʡ, 
ʧʦʤʠʣʫʡ ʥʘʩʲ 2), 

ʘ ʟʘ ʩʠʤʲ - ʝʱʝ ʨʘʟʲ ʩʧʦʣʥʘ ʚʩʶ ʧˌʩʥʴ.
       ɺʲ ʜʥʠ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, ʂʨʝʱʝʥiʷ, ɺʝʨʙʥʦʡ ʠ ɺʝʣʠʢʦʡ ʩʫʙʙʦʪʲ, ʚʲ ʇʘʩʭʫ ʠ 
ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʫ, - ʚʤˌʩʪʦ ʪʨʠʩʚʷʪʘʛʦ ʧʦʝʪʩʷ:

       çɽʣʠʮʳ ʚʦ ʍʨʠʩʪʘ ʢʨʝʩʪʠʩʪʝʩʷ, ʚʦ ʍʨʠʩʪʘ ʦʙʣʝʢʦʩʪʝʩʷ. ɸʣʣʠʣʫiʘè, 

ʪʘʢʲ ʢʘʢʲ ʚʲ ʵʪʠ ʜʥʠ ʚʩʝʛʦ ʯʘʱʝ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʉʚ. ʂʨʝʱʝʥiʝ ʠ ʵʪʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʦʩʴ ʠʤʲ ʚʝʣʠʯiʝ ʜʘʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʦʥʠ ʫʜʦʩʪʦʠʚʘʶʪʩʷ, ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʷʩʴ ʢʲ ʮʝʨʢʚʠ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ.
       14-ʛʦ ʉʝʥʪʷʙʨʷ, ʚʲ ʜʝʥʴ ɺʦʟʜʚʠʞʝʥiʷ ʂʨʝʩʪʘ, ʉʚʷʪʳʡ ɹʦʞʝ ʟʘʤˌʥʝʥʦ ʚʦʩʭʚʘʣʝʥiʝʤʲ 
ʢʨʝʩʪʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ:

       ʂʨʝʩʪʫ ʊʚʦʝʤʫ ʧʦʢʣʦʥʷʝʤʩʷ, ɺʣʘʜʳʢʦ, ʠ ʉʚʷʪʦʝ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥiʝ ʊʚʦʝ ʭʚʘʣʠʤʲ.

       ɺʩʣˌʜʲ ʟʘ ʧˌʥiʝʤʲ, ʚʳʭʦʜʠʪʲ ʧʩʘʣʦʤʱʠʢʲ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘ ʩʨʝʜʠʥˌ ʭʨʘʤʘ, ʠ ʧʦ ʧʨʦʯʪʝʥiʠ 
ʧʨʦʢʠʤʥʘ (ʩʪʠʭʘ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥiʝ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʘʛʦ ʯʪʝʥiʷ), ʠ ʧʦʚʪʦʨʝʥiʠ ʝʛʦ 
ʧˌʚʯʠʤʠ, ʜiʘʢʦʥʲ ʛʦʚʦʨʠʪʲ:

       çʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴè, 

ʘ ʧʩʘʣʦʤʱʠʢʲ ʯʠʪʘʝʪʲ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ʥʘ ʪʦʪʲ ʜʝʥʴ ʤˌʩʪʦ ʠʟʲ ɼˌʷʥiʡ ʠʣʠ ʇʦʩʣʘʥiʡ 
ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭʲ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʯʝʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʩʠʜʠʪʲ ʦʢʦʣʦ ʛʦʨʥʷʛʦ ʤˌʩʪʘ, ʘ ʜiʘʢʦʥʲ ʢʘʜʠʪʲ 
ʩʧʝʨʚʘ ʩʚ. ʠʢʦʥʳ, ʚʳʨʘʞʘʷ ʪˌʤʲ ʧʦʯʪʝʥiʝ ʢʲ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʦ ʥʘ ʥʠʭʲ, - ʧʦʪʦʤʲ 
ʤʦʣʷʱʠʭʩʷ, ʚʲ ʟʥʘʢʲ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ɹʦʞiʝʡ, ʠʟʣʠʚʘʝʤʦʡ ʥʘ ʚʩˌʭʲ. ʄʦʣʷʱiʝʩʷ ʦʪʚˌʯʘʶʪʲ ʝʤʫ 
ʥʘʢʣʦʥʝʥiʝʤʲ ʛʦʣʦʚʳ. ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ ʯʪʝʥiʷ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʧʦʝʪʩʷ ʪʨʠʞʜʳ ɸʣʣʠʣʫiʘ, ʘ ʜiʘʢʦʥʲ 
ʚʳʭʦʜʠʪʲ ʧʝʨʝʜʲ ʎʘʨʩʢʠʤʠ ʜʚʝʨʴʤʠ ʜʣʷ ʯʪʝʥiʷ ɽʚʘʥʛʝʣiʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʢʣʘʜʝʪʩʷ ʥʘ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʢʲ ʪʦʤʫ ʩʪʦʣʠʢʲ, - ʘʥʘʣʦʡ, ʧʝʨʝʜʲ ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʟʘʞʞʝʥʥʘʷ ʩʚˌʯʘ. ɺʦ 
ʚʨʝʤʷ ʯʪʝʥiʷ ɽʚʘʥʛʝʣiʷ ʚʲ ʟʥʘʢʲ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʷ, ʩʣʫʰʘʶʱiʝ ʧʨʝʢʣʦʥʷʶʪʲ ʛʦʣʦʚʫ.
       ʏʪʝʥiʝ ɽʚʘʥʛʝʣiʷ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʝʪʩʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝʤʲ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʠ ʧˌʥiʝʤʲ:

       ʉʣʘʚʘ, ʊʝʙˌ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʣʘʚʘ ʊʝʙˌ; 

- ʦʥʦ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʪʦʞʝ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ ɽʚʘʥʛʝʣiʷ. ʏʪʝʥiʝʤʲ ʉʣʦʚʘ ɹʦʞiʷ ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥiʝ ʦ ʧʨʦʩʚˌʪʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜˌʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ I. ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥiʝ ʢʲ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥiʶ ʦ ɽʛʦ ʩʪʨʘʜʘʥiʷʭʲ ʠ ʩʤʝʨʪʠ. ʇʦʩʣˌ ʯʪʝʥiʷ ʜiʘʢʦʥʲ ʧʝʨʝʜʘʝʪʲ ɽʚʘʥʛʝʣiʝ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʚʠʪʲ ʝʛʦ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʲ ʠ ʟʘʪʚʦʨʷʝʪʲ ʎʘʨʩʢiʷ ʜʚʝʨʠ, ʘ ʜiʘʢʦʥʲ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʘ ʘʤʚʦʥʲ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʲ çʩʫʛʫʙʫʶè, ʪ.ʝ. ʫʩʠʣʝʥʥʫʶ ʝʢʪʝʥiʶ, ʦʪʣʠʯʘʶʰʫʶʩʷ ʦʪʲ 
ʜʨʫʛʠʭʲ ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʳʤʲ ʧʨʠʧˌʚʦʤʲ 



       ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ, 

ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       ʈʮʝʤʲ ʚʩʠ ʦʪʲ ʚʩʷ ʜʫʰʠ, ʠ ʦʪʲ ʚʩʝʛʦ ʧʦʤʳʰʣʝʥiʷ ʥʘʰʝʛʦ, ʨʮʝʤʲ.

       ʉʢʘʞʝʤʲ ʚʩˌ ʦʪʲ ʚʩʝʡ ʜʫʰʠ ʠ ʚʩʝʶ ʩʠʣʦʶ ʥʘʰʝʡ ʤʳʩʣʠ, - ʤʦʣʝʥiʝ ʥʘʰʝ ɻʦʩʧʦʜʫ.

       ɻʦʩʧʦʜʠ, ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʶ, ɹʦʞʝ ʦʪʝʮʲ ʥʘʰʠʭʲ, ʤʦʣʠʤʪʠʩʷ, ʫʩʣʳʰʠ ʠ ʧʦʤʠʣʫʡ.

       ʇʦʤʠʣʫʡ ʥʘʩʲ, ɹʦʞʝ ʧʦ ʚʝʣʠʮˌʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ʪʚʦʝʡ, ʤʦʣʠʤʪʠʩʷ, ʫʩʣʳʰʠ ʠ ʧʦʤʠʣʫʡ.

       ʇʦʩʣˌ ʪʦʛʦ ʩʣˌʜʫʝʪʲ ʧʨʦʰʝʥiʝ ʦ ɻʦʩʫʜʘʨˌ ʙʦʣˌʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ, ʯˌʤʲ ʚʲ ʚʝʣʠʢʦʡ ʝʢʪʝʥiʠ: ʦ 
ʜʘʨʦʚʘʥiʠ ɽʤʫ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʩʧʘʩʝʥiʠ ɽʛʦ ʜʫʰʠ, ʩʢʦʨˌʡʰʝʡ ʚʦ ʚʩʝʤʲ ɽʤʫ ʦʪʲ ɹʦʛʘ ʧʦʤʦʱʠ ʠ 
ʫʜʘʣʝʥiʷ ʦʪʲ ʅʝʛʦ ʚʩʷʢʠʭʲ ʚʠʜʠʤʳʭʲ ʠ ʥʝʚʠʜʠʤʳʭʲ ʚʨʘʛʦʚʲ; ʟʘ ʩʠʤʲ ʩʣˌʜʫʶʪʲ ʧʨʦʰʝʥiʷ ʦ 
ʅʘʩʣˌʜʥʠʢˌ ʠ ʚʩʝʤʲ ʎʘʨʩʪʚʫʶʱʝʤʲ ʜʦʤˌ, ʦ ʉʚ. ʉʠʥʦʜˌ

ʠ ʚʩʝʡ ʚʦ ʍʨʠʩʪˌ ʙʨʘʪiʠ ʥʘʰʝʡ, 

ʘ ʪʘʢʞʝ:

       1) ʧʨʦʰʝʥiʝ ʦʙʲ ʫʧʦʢʦʝʥiʠ ʚʩˌʭʲ ʚʲ ʚˌʨˌ ʫʩʦʧʰʠʭʲ ʙʨʘʪiʡ ʥʘʰʠʭʲ, ʛʜˌ-ʙʳ ʦʥʠ ʥʝ 
ʩʢʦʥʯʘʣʠʩʴ:

       ɽʱʝ ʤʦʣʠʤʩʷ ʦ ʙʣʘʞʝʥʥʳʭʲ ʠ ʧʨʠʩʥʦʧʘʤʷʪʥʳʭʲ, ʩʚʷʪˌʡʰʠʭʲ ʧʘʪʨiʘʨʩˌʭʲ, 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭʲ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʭʲ ʮʘʨˌʭʲ ʠ ʙʣʘʛʦʚˌʨʥʳʭʲ ʮʘʨʠʮˌʭʲ, ʠ ʩʦʟʜʘʪʝʣˌʭʲ 
ʩʚʷʪʘʛʦ ʭʨʘʤʘ ʩʝʛʦ, ʠ ʦ ʚʩˌʭʲ ʧʨʝʞʜʝʧʦʯʠʚʰʠʭʲ ʦʪʮˌʭʲ ʠ ʙʨʘʪiʷʭʲ, ʟʜˌ ʣʝʞʘʱʠʭʲ ʠ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭʲ;

       2) ʧʨʦʰʝʥiʝ ʦ ʪˌʭʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʨʫʜʷʪʩʷ ʧʨʠ ʮʝʨʢʚʠ ʠʣʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʘʢʠʤʲ ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʨʘʟʦʤʲ 
ʦʢʘʟʘʣʠ ʭʨʘʤʫ ʩʚʦʶ ʧʦʤʦʱʴ, ʪʘʢʞʝ ʦʙʦ ʚʩˌʭʲ, ʜʣʷ ʤʦʣʠʪʚʳ ʩʦʙʨʘʥʥʳʭʲ ʚʲ ʥʝʤʲ:

       ʆ ʧʣʦʜʦʥʦʩʷʱʠʭʲ ʠ ʜʦʙʨʦʜˌʶʱʠʭʲ ʚʦ ʩʚʷʪˌʤʲ ʠ ʚʩʝʯʝʩʪʥˌʤʲ ʭʨʘʤˌ ʩʝʤʲ 
ʪʨʫʞʜʘʶʱʠʭʩʷ, ʧʦʶʱʠʭʲ ʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭʲ ʣʶʜˌʭʲ, ʦʞʠʜʘʶʱʠʭʲ ʦʪʲ ʊʝʙˌ ʚʝʣʠʢiʷ ʠ 
ʙʦʛʘʪʳʷ ʤʠʣʦʩʪʠ.

       ʉʫʛʫʙʘʷ ʝʢʪʝʥiʷ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʩʣʦʚʘʤʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ:

       ʗʢʦ ʤʠʣʦʩʪʠʚʲ ʠ ʯʝʣʦʚˌʢʦʣʶʙʝʮʲ ɹʦʛʲ ʝʩʠ, ʠ ʊʝʙˌ ʩʣʘʚʫ ʚʦʟʩʳʣʘʝʤʲ, ʆʪʮʫ ʠ 
ʉʳʥʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʫ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ. ɸʤʠʥʴ.

       ɽʩʣʠ ʣʠʪʫʨʛiʷ ʟʘʫʧʦʢʦʡʥʘʷ, ʪʦ ʟʘ ʩʠʤʲ ʩʣˌʜʫʝʪʲ ʟʘʫʧʦʢʦʡʥʘʷ ʝʢʪʝʥiʷ; ʪʘʢʞʝ, ʝʩʣʠ 
ʠʤˌʶʪʩʷ ʢʘʢiʷ ʥʠʙʫʜʴ ʦʩʦʙʝʥʥʳʷ ʥʫʞʜʳ, ʪʦ ʵʪʠ ʧʨʦʰʝʥiʷ ʧʨʠʙʘʚʣʷʶʪʩʷ ʢʲ ʩʫʛʫʙʦʡ ʝʢʪʝʥiʠ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʲ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ 2-ʘʷ ʯʘʩʪʴ ʃʠʪʫʨʛiʠ ʝʢʪʝʥiʝʶ ʦʙʲ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ:



       ʇʦʤʦʣʠʪʝʩʷ, ʦʛʣʘʰʝʥiʠ, ɻʦʩʧʦʜʝʚʠ. 
       ɺˌʨʥiʠ, ʦ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ, ʜʘ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦʤʠʣʫʝʪʲ ʠʭʲ, ʪ.ʝ. ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ ʦ 
ʪʦʤʲ, ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʪʢʨʳʣʲ ʠʤʲ ʧʦʥʠʤʘʥiʝ ʉʚʦʝʛʦ ʫʯʝʥiʷ, ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʲ ʙʳ ʠʭʲ ʢʲ ʉʚʦʝʤʫ 
ʠʟʙʨʘʥʥʦʤʫ ʩʪʘʜʫ, ʠʟʣʠʣʲ ʙʳ ʠ ʥʘ ʥʠʭʲ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʫʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ:

       ʆʛʣʘʩʠʪʲ ʠʭʲ ʩʣʦʚʦʤʲ ʠʩʪʠʥʳ, 
       ʆʪʢʨʳʝʪʲ ʠʤʲ ɽʚʘʥʛʝʣiʝ ʧʨʘʚʜʳ, 
       ʉʦʝʜʠʥʠʪʲ ʠʭʲ ʩʚʷʪˌʡ ʉʚʦʝʡ ʩʦʙʦʨʥˌʡ ʠ ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʪˌʡ ʎʝʨʢʚʠ.

       ɿʘʩʪʫʧʠ, ʩʧʘʩʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠ ʠʭʲ, ɹʦʞʝ, ʊʚʦʝʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪiʶ.

       ʇʦʩʣˌ ʩʝʛʦ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʝ ʧʨʠʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʥʘʢʣʦʥʠʪʴ ʩʚʦʠ ʛʦʣʦʚʳ ʧʨʝʜʲ ʤʠʣʦʩʝʨʜʳʤʲ 
ɻʦʩʧʦʜʦʤʲ, ʠ ʧʦʩʣˌ ʩʣʦʚʲ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ:

       ɼʘ ʠ ʪiʠ ʩʲ ʥʘʤʠ ʩʣʘʚʷʪʲ ʧʨʝʯʝʩʪʥʦʝ ʠ ʚʝʣʠʢʦʣˌʧʦʝ ʠʤʷ ʊʚʦʝ ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ 
ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ. ɸʤʠʥʴ,

ʜiʘʢʦʥʲ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪʲ ʠʤʲ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʤʠʥʫʪʘ ʫʜʘʣʝʥiʷ ʠʭʲ ʠʟʲ ʮʝʨʢʚʠ:

       ɽʣʠʮʳ ʦʛʣʘʰʝʥiʠ, ʠʟʳʜʠʪʝ, ʦʛʣʘʰʝʥiʠ, ʠʟʳʜʠʪʝ, ʝʣʠʮʳ ʦʛʣʘʰʝʥiʠ, ʠʟʳʜʠʪʝ, ʜʘ 
ʥʠʢʪʦ ʦʪʲ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ.

       ʇʦ ʚʳʭʦʜˌ ʚʩˌʭʲ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ ʠʟʲ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʃʠʪʫʨʛiʷ ɺˌʨʥʳʭʲ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       ɽʣʠʮʳ ʚˌʨʥiʠ, ʧʘʢʠ ʠ ʧʘʢʠ ʤʠʨʦʤʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ʊʝʧʝʨʴ, ʪʘʢʲ ʢʘʢʲ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ ʧʦʯʪʠ ʙʦʣˌʝ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪʲ, ʩʣʦʚʘ ʦʙʲ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ ʧʫʩʪʴ 
ʩʣʫʞʘʪʲ ʥʘʤʲ ʥʘʧʦʤʠʥʘʥiʝʤʲ ʦ ʪʦʤʲ, ʢʘʢʲ ʩʪʨʦʛʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘ ʦʯʠʱʝʥiʝʤʲ ʩʝʙʷ 
ʦʪʲ ʚʩʷʢʦʡ ʛʨˌʰʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʦʪʲ ʚʩʷʢʘʛʦ ʥʝʜʦʙʨʘʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʘʢʲ ʚʳʩʦʢʦ ʜʦʣʞʥʳ ʮˌʥʠʪʴ 
ʜʦʚˌʨiʝ ʮʝʨʢʚʠ ʢʲ ʥʘʤʲ, ʯʪʦʙʲ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʝʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ, ʩʯʠʪʘʷ ʥʘʩʲ ʚˌʨʥʳʤʠ ʩʳʥʘʤʠ 
ʩʚʦʠʤʠ, ʧʦʟʚʦʣʷʝʪʲ ʥʘʤʲ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤʲ, ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚʲ ʩʪˌʥʘʭʲ ʭʨʘʤʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥiʠ ʦ ʩʘʤʳʭʲ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭʲ ʤʠʥʫʪʘʭʲ ʠʟʲ ʞʠʟʥʠ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʚʲ 
ʩʠʣʫ ʠʤʝʥʠ ɽʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʚʩˌ ʥʦʩʠʤʲ. ʅʝʤʘʣʘʷ ʦʪʚˌʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʣʝʞʠʪʲ 
ʥʘ ʢʘʞʜʦʤʲ ʠʟʲ ʥʘʩʲ; ʚʦʡʜʝʤʲ-ʞʝ ʚʲ ʩʝʙʷ, ʦʪʢʨʦʝʤʲ ʚʩˌ ʚʥʫʪʨʝʥʥiʷ ʷʟʚʳ ʧʨʝʜʲ ɻʦʩʧʦʜʦʤʲ, 
ʯʪʦʙʳ ʆʥʲ ʠʩʮˌʣʠʣʲ ʥʘʩʲ; ʧʨʠʤˌʥʠʤʲ ʢʲ ʜˌʣʫ ʚʲ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʡ ʫʯʝʥiʝ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. ʀʥʘʯʝ-ʞʝ, ʣʫʯʰʝ, ʢʘʢʲ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʝ, ʚʳʡʜʝʤʲ ʠʟʲ ʜʚʝʨʝʡ ʜʦʤʘ ɹʦʞiʷ, ʘ ʪʦ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʢʘʞʝʪʲ ʠ ʥʘʤʲ:
       çʂʦʛʜʘ ʚʳ ʧʨʠʭʦʜʠʪʝ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʧʨʝʜʲ ʣʠʮʝ ʄʦʝ, - ʢʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪʲ ʦʪʲ ʚʘʩʲ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ 
ʪʦʧʪʘʣʠ ʜʚʦʨʳ ʄʦʠ? ʅʝ ʥʦʩʠʪʝ ʙʦʣʴʰʝ ʜʘʨʦʚʲ ʪʱʝʪʥʳʭʲ: ʢʫʨʝʥiʝ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʄʝʥʷ, 
ʥʦʚʦʤˌʩʷʯiʷ ʚʘʰʠ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ ʚʘʰʠ ʥʝʥʘʚʠʜʠʪʲ ʜʫʰʘ ʄʦʷ: ʦʥʠ ʙʨʝʤʷ ʜʣʷ ʄʝʥʷ, ʄʥˌ 
ʪʷʞʝʣʦ ʥʝʩʪʠ ʠʭʲ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪʝ ʨʫʢʠ ʚʘʰʠ, ʗ ʟʘʢʨʳʚʘʶ ʦʪʲ ʚʘʩʲ ʦʯʠ ʄʦʠ; ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʚʳ ʫʤʥʦʞʘʝʪʝ ʤʦʣʝʥiʷ ʚʘʰʠ, ʗ ʥʝ ʩʣʳʰʫè.
       çʆʤʦʡʪʝʩʴ, ʦʯʠʩʪʠʪʝʩʴ... ʅʘʫʯʠʪʝʩʴ ʜˌʣʘʪʴ ʜʦʙʨʦ, ʠʱʠʪʝ ʧʨʘʚʜʳè. çʊʦʛʜʘ ʧʨʠʜʠʪʝ ʠ 
ʨʘʟʩʫʜʠʤʲ, ʛʦʚʦʨʠʪʲ ɻʦʩʧʦʜʴ. ɽʩʣʠ ʙʫʜʫʪʲ ʛʨˌʭʠ ʚʘʰʠ ʢʘʢʲ ʙʘʛʨʷʥʦʝ, - ʢʘʢʲ ʩʥˌʛʲ ʫʙˌʣʶ. 
ɽʩʣʠ ʙʫʜʫʪʲ ʢʨʘʩʥʳ, ʢʘʢʲ ʧʫʨʧʫʨʲ, - ʢʘʢʲ ʚʦʣʥʫ ʫʙˌʣʶ. ɽʩʣʠ ʟʘʭʦʪʠʪʝ ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʝʪʝʩʴ, ʪʦ 
ʙʫʜʝʪʝ ʚʢʫʰʘʪʴ ʙʣʘʛʘ ʟʝʤʣʠè (ʀʩʘiʠ 1:12-19).



ʃʠʪʫʨʛiʷ ɺˌʨʥʳʭʲ.

       ʃʠʪʫʨʛiʷ ɺˌʨʥʳʭʲ ʩʦʩʪʦʠʪʲ ʚʲ:

I.  ʇʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥiʠ ʚˌʨʥʳʭʲ ʢʲ ʫʯʘʩʪiʶ ʚʲ ʩʦʚʝʨʰʝʥiʠ ʊʘʠʥʩʪʚʘ;
II.  ʉʦʚʝʨʰʝʥiʠ ʊʘʠʥʩʪʚʘ;

III.  ʆʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥiʠ ʚˌʨʫʶʱʠʭʲ ʢʲ ʇʨʠʯʘʩʪiʶ ʠ ʇʨʠʯʘʩʪiʠ, ʠ
IV.  ɹʣʘʛʦʜʘʨʝʥiʠ ʟʘ ʇʨʠʯʘʩʪiʝ.

       I. ʇʝʨʚʘʷ ʯʘʩʪʴ ʃʠʪʫʨʛiʠ ɺˌʨʥʳʭʲ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       ɽʣʠʮʳ ʚˌʨʥiʠ, ʧʘʢʠ ʠ ʧʘʢʠ ʤʠʨʦʤʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ,ð ʪ.ʝ., ʚˌʨʥʳʝ, ʝʱʝ ʠ ʝʱʝ 
ʙʫʜʝʤʲ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ɻʦʩʧʦʜʫ.

       ɿʘʩʪʫʧʠ, ʩʧʘʩʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠ ʥʘʩʲ, ɹʦʞʝ, ʊʚʦʝʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪiʶ.
       ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ.

       ʉʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʲ ʪʦʪʲ ʞʝ ʚʦʟʛʣʘʩʲ, ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʝʢʪʝʥiʷ:

       ʗʢʦ ʧʦʜʦʙʘʝʪʲ ʊʝʙˌ ʚʩʷʢʘʷ ʩʣʘʚʘ, ʯʝʩʪʴ ʠ ʧʦʢʣʦʥʝʥiʝ, ʆʪʮʫ ʠ ʉʳʥʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ 
ɼʫʭʫ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.
       ɸʤʠʥʴ.

       ʉʣˌʜʫʝʪʲ ʦʧʷʪʴ ʤʘʣʘʷ ʝʢʪʝʥiʷ, ʩʦʩʪʦʷʱʘʷ ʥʘ ʵʪʦʪʲ ʨʘʟʲ ʠʟʲ ʩʣˌʜʫʶʱʠʭʲ ʧʨʦʰʝʥiʡ:

ʆ ʩʚʳʰʥʝʤʲ ʤʠʨˌ...
ʆ ʤʠʨˌ ʚʩʝʛʦ ʤiʨʘ...
ʆ ʩʚʷʪˌʤʲ ʭʨʘʤˌ ʩʝʤʲ...
ʆ ʠʟʙʘʚʠʪʠʩʷ ʥʘʤʲ ʦʪʲ ʚʩʷʢiʷ ʩʢʦʨʙʠ...
ɿʘʩʪʫʧʠ, ʩʧʘʩʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ...

ʠ ʚʪʦʨʠʯʥʦ:

       ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ.

       ʇʦʚʪʦʨʝʥiʝʤʲ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʜiʘʢʦʥʲ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʲ ʥʘʰʝ ʚʥʠʤʘʥiʝ ʧʨʝʜʲ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥiʝʤʲ 
ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʠʭʩʷ ʚʝʣʠʢʠʭʲ ʤʠʥʫʪʲ ʚʲ ʃʠʪʫʨʛiʠ, ʠ ʧʦʩʣˌ ʚʪʦʨʦʛʦ - ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ ʦʥʲ ʫʭʦʜʠʪʲ 
ʚʲ ʘʣʪʘʨʴ, ʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʲ:

       ʗʢʦ ʜʘ ʧʦʜʲ ʜʝʨʞʘʚʦʶ ʊʚʦʝʶ ʚʩʝʛʜʘ ʭʨʘʥʠʤʠ ʠ ʊʝʙˌ ʩʣʘʚʫ ʚʦʟʩʳʣʘʝʤʲ, ʆʪʮʫ ʠ 
ʉʳʥʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʫ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.
       ɸʤʠʥʴ.

       ʊʦʛʜʘ ʎʘʨʩʢiʷ ʜʚʝʨʠ ʦʪʚʦʨʷʶʪʩʷ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʘʷ ʧˌʩʥʴ.
       ʄʝʞʜʫ ʥʘʯʘʣʦʤʲ ʃʠʪʫʨʛiʠ ɺˌʨʥʳʭʲ ʠ ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʦʡ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ, ʩʪʦʷ ʧʨʝʜʲ ʧʨʝʩʪʦʣʦʤʲ, 



ʚʦʟʥʦʩʠʪʲ ʢʲ ɹʦʛʫ ʪʠʭʦ ʨʷʜʲ ʤʦʣʠʪʚʲ ʦʙʲ ʦʯʠʱʝʥiʠ ʝʛʦ ʦʪʲ ʚʩʷʢʘʛʦ ʛʨˌʭʘ ʠ ʩʦʜˌʣʘʥiʷ ʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʲ ʩʦʚʝʨʰʝʥiʷ ʊʘʠʥʩʪʚʘ; - ʪʘʢʞʝ ʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥiʠ ʚˌʨʫʶʱʠʭʲ ʢʲ ʥʝʦʩʫʞʜʝʥʥʦʤʫ 
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪiʶ ʚʲ ʩʦʚʝʨʰʝʥiʠ ʊʘʠʥʩʪʚʘ ʉʚ. ʇʨʠʯʘʩʪiʷ, ʚʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥiʝ ʛʨˌʭʦʚʲ ʠ ʞʠʟʥʴ 
ʚˌʯʥʫʶ.
       ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥiʝ ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʦʡ ʧˌʩʥʠ ʩʣˌʜʫʶʱʝʝ: ʚʲ ʧʝʨʚʳʝ ʚˌʢʘ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ ʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢʲ ʥʝ ʩʪʦʷʣʲ ʚʲ ʘʣʪʘʨˌ, ʘ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚʲ ʦʪʜˌʣʴʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪˌ, 
ʥʘʟʳʚʘʚʰʝʡʩʷ ʪʦʞʝ çʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢʦʤʲè, ʠ ʪʘʤʲ ʩʦʚʝʨʰʘʣʘʩʴ ʧʨʦʩʢʦʤʠʜiʷ, ʠ ʩʪʦʷʣʠ ɼʘʨʳ ʚʲ 
ʥʘʯʘʣˌ ʃʠʪʫʨʛiʠ. ʂʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʘʣʘ ʤʠʥʫʪʘ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥiʷ ʠʭʲ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʲ, ʪʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʠ 
ʜiʘʢʦʥʲ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʝʤʳʝ ʩʚˌʯʝʡ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʠʭʲ ʯʝʨʝʟʲ ʚʩʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʤʠʤʦ 
ʤʦʣʷʱʠʭʩʷ, ʠ ʎʘʨʩʢʠʤʠ ʜʚʝʨʴʤʠ ʚʥʦʩʠʣʠ ʠʭʲ ʚʲ ʘʣʪʘʨʴ. ʊʘʢʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ ʩʣʫʞʙʘ 
ʧʨʝʨʳʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʥˌʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪʲ ʜʦ ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʰʝʩʪʚiʷ ʠ ʜʘʚʘʣʘ ʧʦʚʦʜʲ ʤʦʣʷʱʠʤʩʷ ʠʥʦʡ 
ʨʘʟʲ ʢʲ ʨʘʟʩˌʷʥʥʦʩʪʠ. ɺʦ ʠʟʙˌʞʘʥiʝ ʵʪʦʛʦ, ʧʨʠ ɻʨʝʯʝʩʢʦʤʲ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨˌ ʖʩʪʠʚiʘʥˌ, ʚʲ VI ʚ. 
ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʙʳʣʘ ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʘʷ ʧˌʩʥʴ, - ʯʪʦʙʳ ʧʦʤʦʯʴ ʚˌʨʫʶʱʠʤʲ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʩʚʦʠ ʤʳʩʣʠ 
ʥʘ ʤʦʣʠʪʚˌ.

       ʀʞʝ ʭʝʨʫʚʠʤʳ ʪʘʡʥʦ ʦʙʨʘʟʫʶʱʝ, ʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʝʡ ʊʨʦʠʮˌ ʪʨʠʩʚʷʪʫʶ ʧˌʩʥʴ 
ʧʨʠʧˌʚʘʶʱʝ, ʚʩʷʢʦʝ ʥʳʥˌ ʞʠʪʝʡʩʢʦʝ ʦʪʣʦʞʠʤʲ ʧʦʧʝʯʝʥiʝ, - 

ʪ.ʝ., ʥʘʤʲ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʚʩˌ, ʢʘʢʲ ʍʝʨʫʚʠʤʳ, ʦʢʨʫʞʘʶʱiʝ ʧʨʝʩʪʦʣʲ ɹʦʞiʡ, ʚʦʩʧˌʚʘʷ 
ʭʚʘʣʫ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ʊʨʦʠʮˌ, ʦʪʣʦʞʠʣʠ-ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʷʢʫʶ ʟʝʤʥʫʶ ʤʳʩʣʴ ʠ ʟʘʙʦʪʫ ʠ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ 
ʩʝʨʜʮʝʤʲ ʠ ʜʫʰʦʡ ʢʲ ɻʦʩʧʦʜʫ.
       ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʛʦ ʧˌʥiʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʯʠʪʘʝʪʲ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʦʩʦʙʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ ʠ ʟʘʪˌʤʲ ʪʨʠʞʜʳ 
ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʫʶ ʧˌʩʥʴ, ʩʲ ʚʦʟʜˌʪʳʤʠ ʢʲ ʥʝʙʫ ʨʫʢʘʤʠ ʥʘ ʧʦʜʦʙiʝ ʄʦʠʩʝʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʢʲ ʤʦʣʠʣʩʷ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʠʪʚʳ ɽʚʨʝʝʚʲ ʩʲ ɸʤʘʣʝʢʠʪʷʥʘʤʠ. ɼiʘʢʦʥʲ ʢʘʜʠʪʲ ʩʚ. ʠʢʦʥʳ ʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭʲ.
       ʇʦʩʣˌ ʩʣʦʚʲ ʦʪʣʦʞʠʤʲ ʧʦʧʝʯʝʥiʝ, - ʠʟʲ ʩˌʚʝʨʥʳʭʲ ʚʨʘʪʲ ʚʳʭʦʜʷʪʲ ʥʘ ʩʝʨʝʜʠʥʫ ʩʦʣʝʠ 
ʧʩʘʣʦʤʱʠʢʲ ʩʦ ʩʚˌʯʝʡ, ʜiʘʢʦʥʲ ʩʲ ɼʠʩʢʦʩʦʤʲ ʥʘ ʛʦʣʦʚˌ ʠ ʧʦʢʨʦʚʦʤʲ ʥʘ ʧʣʝʯˌ, ʠ ʟʘ ʥʠʤʲ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʩʲ ʏʘʰʝʡ ʚʲ ʨʫʢʘʭʲ. ʕʪʦ ʰʝʩʪʚiʝ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʲ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʚʭʦʜʲ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ-ɸʛʥʮʘ ʥʘ ʦʩʣˌ ʚʲ Iʝʨʫʩʘʣʠʤʲ ʧʨʠ ʧˌʥiʠ: 

       ʆʩʘʥʥʘ ʚʲ ʚʳʰʥʠʭʲ. 

       ɺʲ ʎʘʨʩʢʠʭʲ ʜʚʝʨʷʭʲ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʩʴ ʣʠʮʦʤʲ ʢʲ ʥʘʨʦʜʫ, ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʠ ʤʦʣʷʪʩʷ ʦ 
ʪʦʤʲ, ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʠʥʷʣʲ ʚʲ ʉʚʦʝ ʎʘʨʩʪʚiʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʶ ʠ ʚʝʩʴ ʎʘʨʩʪʚʫʶʱiʡ 
ʜʦʤʲ, - ʪʘʢʞʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʠ ʚʩˌʭʲ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʲ, ʧʨʠʯʝʤʲ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪʲ ʇʦʪʠʨʦʤʲ ʪˌʭʲ, ʦ ʢʦʤʲ ʤʦʣʠʪʩʷ, ʦʥʠ ʞʝ ʢʣʘʜʫʪʲ ʟʝʤʥʳʡ ʧʦʢʣʦʥʲ.

       ɿʘʪˌʤʲ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʠ ʫʜʘʣʷʶʪʩʷ ʚʲ ʘʣʪʘʨʴ, ʩʪʘʚʷʪʲ ʩʚʷʪʳʝ ʩʦʩʫʜʳ ʥʘ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʘʥʪʠʤʠʥʩʲ ʠ, ʟʘʪʚʦʨʷʷ ʎʘʨʩʢiʷ ʜʚʝʨʠ, ʟʘʢʨʳʚʘʶʪʲ ʟʘʚˌʩʫ, ʘ ʧˌʚʯiʝ 
ʜʦʢʘʥʯʠʚʘʶʪʲ ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʫʶ ʧˌʩʥʴ. ʇʦʩʣˌʜʥʝʝ ʜˌʡʩʪʚiʝ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʲ ʩʥʷʪiʝ ɻʦʩʧʦʜʘ ʩʲ 
ʢʨʝʩʪʘ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥiʝ ɽʛʦ ʚʦ ʛʨʦʙʲ, ʧʨʠʯʝʤʲ ʟʘʚˌʩʘ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪʲ ʢʘʤʝʥʴ, ʧʨʠʚʘʣʝʥʥʳʡ ʢʲ 
ʛʨʦʙʫ ʠ ʧʝʯʘʪʴ. ʇʦʩʣˌʜʥʷʷ ʯʘʩʪʴ ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʦʡ ʧˌʩʥʠ ʧʦʝʪʩʷ ʪʘʢʲ:

       ʗʢʦ ʜʘ ʎʘʨʷ ʚʩˌʭʲ ʧʦʜʳʤʝʤʲ, ɸʥʛʝʣʴʩʢʠʤʠ ʥʝʚʠʜʠʤʦ ʜʦʨʠʥʦʩʠʤʘ ʯʠʥʤʠ.
       ɸʣʣʠʣʫiʘ, ʘʣʣʠʣʫiʘ, ʘʣʣʠʣʫiʘ.

       ʂʘʢʲ ʜʨʝʚʥiʝ ʛʨʝʢʠ ʚʲ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʥʠ, ʯʪʦ-ʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʘʨʦʜʫ, ʚʲ 
ʟʥʘʢʲ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʩʦʢʦ ʧʦʜʳʤʘʣʠ ʝʛʦ ʥʘ ʱʠʪˌ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʦʤʲ ʢʦʧʴʷʤʠ; 
ʪʘʢʲ ʩʦʥʤʲ ɸʥʛʝʣʦʚʲ ʥʝʚʠʜʠʤʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʲ ʉʳʥʘ ɹʦʞiʷ ʠ ʧʦʝʪʲ ɽʤʫ ʭʚʘʣʫ.



       ɺʲ ɺʝʣʠʢiʡ ʏʝʪʚʝʨʛʲ, ʚʤˌʩʪʦ ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʦʡ, ʧʦʝʪʩʷ: 

       ɺʝʯʝʨʠ ʊʚʦʝʷ ʊʘʡʥʳʷ...,

ʘ ʚʲ ɺʝʣʠʢʫʶ ʉʫʙʙʦʪʫ:

       ɼʘ ʤʦʣʯʠʪʲ ʚʩʷʢʘʷ ʧʣʦʪʴ ʯʝʣʦʚˌʯʘ...

       ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʦʡ ʧˌʩʥʠ ʜiʘʢʦʥʲ ʚʳʭʦʜʠʪʲ ʠʟʲ ʙʦʢʦʚʳʭʲ ʜʚʝʨʝʡ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       ʀʩʧʦʣʥʠʤʲ (ʩʦʚʝʨʰʠʤʲ) ʤʦʣʠʪʚʫ ʥʘʰʫ ɻʦʩʧʦʜʝʚʠ.
       ʆ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʭʲ ʯʝʩʪʥʳʭʲ ʜʘʨˌʭʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ʊ.ʝ., ʦ ʪʦʤʲ, ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʠʩʧʦʩʣʘʣʲ ɼʫʭʘ ʉʚʦʝʛʦ ʉʚʷʪʘʛʦ ʥʘ ʧʨʠʚʝʩʝʥʥʳʝ ʥʘʤʠ ɽʤʫ 
ʜʘʨʳ.

       ʆ ʩʚʷʪˌʤʲ ʭʨʘʤˌ ʩʝʤʲ, ʠ ʧʨʦʯ.;
       ʆ ʠʟʙʘʚʠʪʠʩʷ ʥʘʤʲ ʦʪʲ ʚʩʷʢiʷ ʩʢʦʨʙʠ...
       ɿʘʩʪʫʧʠ, ʩʧʘʩʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠ ʥʘʩʲ, ɹʦʞʝ, ʪʚʦʝʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪiʶ.

       ʂʲ ʵʪʠʤʲ ʧʨʦʰʝʥiʷʤʲ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪʲ ʜiʘʢʦʥʲ çʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʫʶ ʝʢʪʝʥiʶè.
       çʇʨʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡè ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʥʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʠʧˌʚʲ ʥʝ ɻʦʩʧʦʜʠ ʧʦʤʠʣʫʡ, ʘ - ʧʦʜʘʡ 
ɻʦʩʧʦʜʠ, ʠ ʧʦʩʣˌʜʥiʷ ʩʣʦʚʘ ʢʘʞʜʘʛʦ ʧʨʦʰʝʥiʷ ʥʝ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ, ʘ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ 
ʧʨʦʩʠʤʲ.
       ʉʦʜʝʨʞʘʥiʝʤʲ ʝʷ ʩʣʫʞʠʪʲ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʣʠʪʚʘ ʦ ʝʜʠʥʦʤʲ ʥʘ ʧʦʪʨʝʙʫ ʩʧʘʩʝʥiʠ ʜʫʰʠ 
ʥʘʰʝʡ ʦʪʲ ʩʢʚʝʨʥʳ ʛʨˌʭʘ.

       ɼʥʝ ʚʩʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘ, ʩʚʷʪʘ, ʤʠʨʥʘ ʠ ʙʝʟʛʨˌʰʥʘ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ ʧʨʦʩʠʤʲ. 

       ʇˌʚʯiʝ: 

       ʇʦʜʘʡ, ɻʦʩʧʦʜʠ.

       ɸʥʛʝʣʘ ʤʠʨʥʘ, ʚˌʨʥʘ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘ, ʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʜʫʰʲ ʠ ʪˌʣʝʩʲ ʥʘʰʠʭʲ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ 
ʧʨʦʩʠʤʲ. ʇʨʦʱʝʥiʷ ʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥiʷ ʛʨˌʭʦʚʲ ʠ ʧʨʝʛʨˌʰʝʥiʡ ʥʘʰʠʭʲ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ ʧʨʦʩʠʤʲ. 

       ɼʦʙʨʳʭʲ ʠ ʧʦʣʝʟʥʳʭʲ ʜʫʰʘʤʲ ʥʘʰʠʤʲ, ʠ ʤʠʨʘ ʤiʨʦʚʠ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ ʧʨʦʩʠʤʲ.

       ʇʨʦʯʝʝ ʚʨʝʤʷ ʞʠʚʦʪʘ ʥʘʰʝʛʦ ʚʲ ʤʠʨˌ ʠ ʧʦʢʘʷʥiʠ ʩʢʦʥʯʘʪʠ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ ʧʨʦʩʠʤʲ.

       ʍʨʠʩʪiʘʥʩʢiʷ ʢʦʥʯʠʥʳ ʞʠʚʦʪʘ ʥʘʰʝʛʦ, ʙʝʟʙʦʣˌʟʥʝʥʳ, ʥʝʧʦʩʪʳʜʥʳ, ʤʠʨʥʳ ʠ 
ʜʦʙʨʘʛʦ ʦʪʚˌʪʘ ʥʘ ʩʪʨʘʰʥˌʤʲ ʩʫʜʠʣʠʱˌ ʍʨʠʩʪʦʚˌ ʧʨʦʩʠʤʲ.

       ʇʨʦʩʠʤʲ ʊʚʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʘ ʥʘʯʠʥʘʶʱiʡʩʷ ʜʝʥʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʚʝʩʪʠ 
ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝʤʲ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʚʦʣˌ ʊʚʦʝʡ: ʚʲ ʤʠʨˌ, ʚʲ ʣʶʙʚʠ, ʚʲ ʧʘʤʷʪʠ ʦ ʊʝʙˌ.



       ʅʝ ʜʦʧʫʩʪʠ ʥʘʩʲ ʜʦ ʛʨˌʭʘ, ʥʝ ʜʘʡ ʥʘʤʲ ʫʜʘʣʠʪʴ ʦʪʲ ʩʝʙʷ ʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʜʫʰʲ ʥʘʰʠʭʲ, 
ɸʥʛʝʣʘ ʊʦʙʦʶ ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥʥʘʛʦ ʢʲ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟʲ ʥʘʩʲ.

       ʇʨʦʩʠʤʲ ʊʝʙʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʨʦʩʪʠʪʴ ʥʘʤʲ ʥʘʰʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʷ ʥʝʚˌʨʥʦʩʪʠ ʊʝʙˌ, - 
ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʦʩʣʫʰʘʥiʷ, ʠ ʩʪʦʣʴʢʦ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥiʡ ʦʪʲ ʟʘʢʦʥʘ ʊʚʦʝʛʦ, - ʚʦ ʚʩʝʤʲ.

       çɹʫʜʴʪʝ ʞʝ ʠ ʚʳ ʛʦʪʦʚʳ, ʠʙʦ ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʡ ʯʘʩʲ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʧʨiʠʜʝʪʲ ʉʳʥʲ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢiʡè.
       çʀʪʘʢʲ, ʙʦʜʨʩʪʚʫʡʪʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʡ ʯʘʩʲ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʘʰʲ 
ʧʨiʠʜʝʪʲè (ʃʫʢ. 12:40 , ʄʘʪˎ. 24:42-44).
       ɹʣʠʟʦʢʲ-ʣʠ ʠʣʠ ʜʘʣʝʢʲ ʵʪʦʪʲ ʊʚʦʡ ʯʘʩʲ ʧʨʠʟʳʚʘ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʠʢʪʦ ʠʟʲ ʥʘʩʲ ʥʝ ʟʥʘʝʪʲ. ʅʦ, 
ʢʦʛʜʘ-ʙʳ ʦʥʲ ʥʝ ʥʘʩʪʘʣʲ, ʜʘʡ ʥʘʤʲ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʤʲ ʟʜˌʩʴ ʧʨʝʜʲ ʊʦʙʦʡ, ʦʪʥʳʥˌ-ʞʝ ʨˌʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʪʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʦʪʲ ʛʨˌʭʘ, ʙʨʦʩʠʪʴ ʚʩˌ ʥʘʰʠ ʧʨʝʞʥiʷ ʜʫʨʥʳʷ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʠ ʙʝʟʧʦʚʦʨʦʪʥʦ 
ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʪʴ ʟʘ ʊʦʙʦʡ. ʇʦʤʥʷ ʥʘʰʠ ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʷ ʧʨʝʛʨˌʰʝʥiʷ ʠ ʊʚʦʝ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʦʝ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝ, ʜʘʡ ʥʘʤʲ ʚʲ ʧʦʢʘʷʥiʠ ʠ ʤʠʨˌ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʫ ʊʚʦʠʭʲ ʥʦʛʲ ʚʩˌ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʜʥʠ ʥʘʰʝʡ 
ʞʠʟʥʠ ʟʝʤʥʦʡ (ʃʫʢ. 12:36-38).
       ʇʨʦʩʠʤʲ ʊʝʙʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʧʦʜʦʙʠʪʴ ʥʘʩʲ ʪʦʛʜʘ ʢʦʥʯʠʥʳ ʪʠʭʦʡ, ʙʝʟʤʷʪʝʞʥʦʡ, ʠʩʪʠʥʥʦ - 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʡ ʚʲ ʩʦʟʥʘʥiʠ ʪʦʛʦ, ʢʫʜʘ ʤʳ ʠʜʝʤʲ. ʅʝ ʜʘʡ ʩʤʝʨʪʠ ʟʘʩʪʠʛʥʫʪʴ ʥʘʩʲ ʚʨʘʩʧʣʦʭʲ 
ʩʨʝʜʠ ʛʨˌʭʘ (ʃʫʢ. 12:19-21).
       ʅʝ ʜʦʧʫʩʪʠ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʳʷ ʤʫʯʝʥʠʷ ʪˌʣʝʩʥʳʷ ʤʦʛʣʠ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʚʲ ʥʘʩʲ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʡ ʤʠʨʲ ʊʚʦʡ ʠ ʨʘʜʦʩʪʥʦʝ ʫʧʦʚʘʥiʝ ʥʘ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʫʶ ʊʚʦʶ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝ!

       ʇʨʝʩʚʷʪʫʶ, ʧʨʝʯʠʩʪʫʶ, ʧʨʝʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʫʶ, ʩʣʘʚʥʫʶ ɺʣʘʜʳʯʠʮʫ ʥʘʰʫ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ ʠ ʇʨʠʩʥʦʜˌʚʫ ʄʘʨiʶ, ʩʦ ʚʩˌʤʠ ʉʚʷʪʳʤʠ ʧʦʤʷʥʫʚʰʝ ʠ ʧʨʦʯ.

       ʉʚʷʱʝʥʥʠʢʲ: 

       ʑʝʜʨʦʪʘʤʠ ɽʜʠʥʦʨʦʜʥʘʛʦ ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦ, ʩʲ ʅʠʤʲ ʞʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʲ ʝʩʠ ʩʦ 
ʧʨʝʩʚʷʪʳʤʲ ʠ ʙʣʘʛʠʤʲ ʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʠʤʲ ʊʚʦʠʤʲ ɼʫʭʦʤʲ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ 
ʚˌʢʦʚʲ.

       ʉʣˌʜʫʝʪʲ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ:

       ʄʠʨʲ ʚʩˌʤʲ.

       ʀ ʦʙʳʯʥʦʝ ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʥiʝ ʝʤʫ ʪʦʛʦ-ʞʝ:

       ʀ ʜʫʭʦʚʠ ʪʚʦʝʤʫ. 

       çɽʩʣʠ ʷ ʛʦʚʦʨʶ ʷʟʳʢʘʤʠ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʘʥʛʝʣʴʩʢʠʤʠ, ʘ ʣʶʙʚʠ ʥʝ ʠʤˌʶ, ʪʦ ʷ ʤˌʜʴ 
ʟʚʝʥʷʱʘʷ ʠʣʠ ʢʠʤʚʘʣʲ ʟʚʫʯʘʱiʡ. ɽʩʣʠ ʷ ʠʤˌʶ ʜʘʨʲ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʟʥʘʶ ʚʩˌ ʪʘʡʥʳ, ʠ ʠʤˌʶ 
ʚʩʷʢʦʝ ʧʦʟʥʘʥiʝ ʠ ʚʩʶ ʚˌʨʫ, ʪʘʢʲ ʯʪʦ ʤʦʛʫ ʠ ʛʦʨʳ ʧʝʨʝʩʪʘʚʣʷʪʴ, ʘ ʥʝ ʠʤˌʶ ʣʶʙʚʠ, ʪʦ ʷ ʥʠʯʪʦ. 
ʀ ʝʩʣʠ ʷ ʨʘʟʜʘʤʲ ʚʩʝ ʠʤˌʥiʝ ʤʦʝ, ʠ ʦʪʜʘʤʲ ʪˌʣʦ ʤʦʝ ʥʘ ʩʦʞʞʝʥiʝ, ʘ ʣʶʙʚʠ ʥʝ ʠʤˌʶ, - ʥˌʪʲ 
ʤʥˌ ʚʲ ʪʦʤʲ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʣʴʟʳè. ʊʘʢʲ ʛʦʚʦʨʠʪʲ ɸʧʦʩʪʦʣʲ ʇʘʚʝʣʲ (ʂʦʨ. 13:1-3).
       ɹʦʛʲ ʝʩʪʴ ʣʶʙʦʚʴ, - ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʘʷ, ʙʝʟʧʨʝʜˌʣʴʥʘʷ, ʚʩʝʧʨʦʱʘʶʱʘʷ (Iʦʘʥ. 4:16).
       ʇʨʠʙʣʠʞʘʷʩʴ ʢʲ ʅʝʤʫ, ʧʨʦʥʠʢʥʝʤʩʷ ʵʪʠʤʲ ʚʩʝʧʨʦʱʝʥiʝʤʲ, ʧʦʛʨʫʟʠʤʩʷ ʚʲ ʵʪʫ ʯʫʜʥʫʶ 
ʣʶʙʦʚʴ; ʧʦʢʨʦʝʤʲ ʝʶ ʚʩʝ ʠ ʚʩˌʭʲ ʚʦʢʨʫʛʲ ʩʝʙʷ ʪʘʢʲ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʙʦʣˌʝ ʤˌʩʪʘ ʚʲ 



ʩʝʨʜʮˌ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʨʦʟʥʠ, ʢʘʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ ʦʩʫʞʜʝʥiʶ ʙʣʠʞʥʷʛʦ, - ʯʪʦʙʳ ʚʩˌ ʚʲ ʦʜʠʥʲ ʛʦʣʦʩʲ, 
ʦʜʥʠʤʲ ʙiʝʥiʝʤʲ ʩʝʨʜʮʘ, ʛʦʨʷʱʘʛʦ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢʲ ɹʦʛʫ ʠ ʜʨʫʛʲ ʢʦ ʜʨʫʛʫ, ʤʦʛʣʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ 
ʠʩʧʦʚˌʜʳʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚˌʨʫ ʚʲ ʥʘʰʝʛʦ ʆʪʮʘ ʠ ɹʦʛʘ. ɺʦʪʲ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʘʪʲ ʩʣʦʚʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ:

       ɺʦʟʣʶʙʠʤʲ ʜʨʫʛʲ ʜʨʫʛʘ, ʜʘ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣiʝʤʲ ʠʩʧʦʚˌʤʳ. 

       - ʂʦʛʦ ʠʩʧʦʚˌʜʫʝʤʲ?

       ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ, ʊʨʦʠʮʫ ʝʜʠʥʦʩʫʱʥʫʶ ʠ ʥʝʨʘʟʜˌʣʴʥʫʶ.

       ʇʨʠʯʝʤʲ ʦʪʣʘʛʘʝʪʩʷ ʟʘʚˌʩʘ ʦʪʲ ʎʘʨʩʢʠʭʲ ʜʚʝʨʝʡ ʚʲ ʟʥʘʢʲ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʧʦʙˌʜʠʚʲ 
ʜʴʷʚʦʣʘ, ʦʪʢʨʳʣʲ ʥʘʤʲ ʚʭʦʜʲ ʚʲ ʎʘʨʩʪʚʦ ʅʝʙʝʩʥʦʝ, ʠ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʦʜʥʘ ʚˌʨʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʲ 
ʥʘʤʲ ʥʝʚʠʜʠʤʦʝ.è
       ɺʲ ʙʳʣʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠ ʵʪʠʭʲ ʩʣʦʚʘʭʲ, ʚʲ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʣʥʘʛʦ ʝʜʠʥʦʜʫʰiʷ ʤʝʞʜʫ 
ʚʩˌʤʠ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱiʝ ʜʘʚʘʣʠ ʜʨʫʛʲ ʜʨʫʛʫ ʣʦʙʟʘʥiʝ ʤʠʨʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʦʪʲ ʦʙʳʯʘʡ ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ 
ʣʠʰʴ ʤʝʞʜʫ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤʠ: ʧʦʩʣʝ ʩʣʦʚʲ - çʚʦʟʣʶʙʠʤʲè.... ʚʲ ʘʣʪʘʨˌ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ 
ʮˌʣʫʶʪʲ ʜʠʩʢʦʩʲ, ʧʦʪʠʨʲ, ʧʨʝʩʪʦʣʲ ʠ ʜʨʫʛʲ ʜʨʫʛʘ ʚʲ ʨʫʢʫ, ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩʲ, - ʠ ʝʩʪʴ, ʠ ʙʫʜʝʪʲ.

       ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʦʙʨʘʟʝʮʲ ʚʳʩʰʝʡ, ʯʠʩʪˌʡʰʝʡ ʠ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩʲ 
ʛʨˌʰʥʳʭʲ, - ʭʦʣʦʜʥʳʭʲ, ʟʣʦʧʘʤʷʪʥʳʭʲ, ʩʝʙʷʣʶʙʠʚʳʭʲ. ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʨʦʩʪʠ, ʧʨʦʩʪʠ ʚʩˌʭʲ ʥʘʩʲ! 
ɻʦʩʧʦʜʠ, ʜʘʡ ʥʘʤʲ ʊʚʦʝʡ ʣʶʙʚʠ! ʆʪʚʝʨʥʝʤʩʷ-ʞʝ ʩʲ ʦʪʚʨʘʱʝʥiʝʤʲ ʦʪʲ ʚʩˌʭʲ ʥʘʰʠʭʲ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠʭʲ ʩʫʞʜʝʥiʡ ʠ ʛʨˌʰʥʳʭʲ ʯʫʚʩʪʚʲ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʭʲ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭʲ ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʝʡ; 
ʧʦʡʤʝʤʲ ʚʩʶ ʙʝʟʜʥʫ ʥʘʰʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʨˌʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝ ɹʦʞiʝ; ʪʦʛʜʘ 
ʤʳ ʥʝ ʜʝʨʟʥʝʤʲ ʧʦʜʥʷʪʴ ʛʣʘʟʲ ʥʘʰʠʭʲ ʠ ʙʫʜʝʤʲ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʢʣʠʮʘʪʴ ʚʤˌʩʪˌ ʩʲ ʤʳʪʘʨʝʤʲ: 
ɹʦʞʝ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʲ ʙʫʜʴ ʤʥˌ ʛʨˌʰʥʦʤʫ! (ʃʫʢ. 18:13).

       ɼʚʝʨʠ, ʜʚʝʨʠ, ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪiʶ ʚʦʥʤʝʤʲ.

       ʕʪʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʜiʘʢʦʥʲ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʲ ʥˌʢʦʛʜʘ, ʧʨʠʚʨʘʪʥʠʢʘʤʲ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ ʟʘ 
ʜʚʝʨʴʤʠ ʭʨʘʤʘ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʪʦ ʠʟʲ ʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭʲ, ʠʣʠ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚʲ, ʥʝ ʧʨʦʥʠʢʘʣʲ ʪʝʧʝʨʴ ʚʲ 
ʥʝʛʦ. ɸ ʥʘʤʲ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʩʣʫʞʘʪʲ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʞʝʥiʝʤʲ, ʯʪʦʙʳ ʠ ʤʳ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʠ ʜʦ ʩʝʙʷ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʟʝʤʥʦʡ ʟʘʙʦʪʳ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʤʳʩʣʠ; ʯʪʦʙʳ ʜʚʝʨʠ ʥʘʰʝʛʦ ʫʤʘ ʠ ʩʝʨʜʮʘ ʙʳʣʠ 
ʟʘʢʨʳʪʳ ʦʪʲ ʚʩʝʛʦ ʚʥˌʰʥʷʛʦ, ʠʙʦ ʩʢʘʟʘʥʦ: çʅʝ ʤʦʞʝʪʝ ʩʣʫʞʠʪʴ ɹʦʛʫ ʠ ʤʘʤʦʥˌè (ʃʫʢ. 16:13).
       ʉʣˌʜʫʝʪʲ ʩʠʤʚʦʣʲ ɺˌʨʳ:

       ɺˌʨʫʶ ʚʦ ʝʜʠʥʘʛʦ ɹʦʛʘ ʆʪʮʘ ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʷ, ʊʚʦʨʮʘ ʥʝʙʫ ʠ ʟʝʤʣʠ, ʚʠʜʠʤʳʤʲ ʞʝ 
ʚʩˌʤʲ ʠ ʥʝʚʠʜʠʤʳʤʲ. ʀ ʚʦ ʝʜʠʥʘʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ Iʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʉʳʥʘ ɹʦʞiʷ, 
ɽʜʠʥʦʨʦʜʥʘʛʦ, ʀʞʝ ʦʪʲ ʆʪʮʘ ʨʦʞʜʝʥʥʘʛʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩˌʭʲ ʚˌʢʲ: ʉʚˌʪʘ ʦʪʲ ʉʚˌʪʘ, ɹʦʛʘ 
ʠʩʪʠʥʥʘ ʦʪʲ ɹʦʛʘ ʠʩʪʠʥʥʘ, ʨʦʞʜʝʥʥʘ, ʥʝʩʦʪʚʦʨʝʥʥʘ, ʝʜʠʥʦʩʫʱʥʘ ʆʪʮʫ, ʀʤʲ ʞʝ ʚʩʷ 
ʙʳʰʘ. ʅʘʩʲ ʨʘʜʠ ʯʝʣʦʚˌʢʲ ʠ ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʜʠ ʩʧʘʩʝʥiʷ ʩʰʝʜʰʘʛʦ ʩʲ ʥʝʙʝʩʲ ʠ 
ʚʦʧʣʦʪʠʚʰʘʛʦʩʷ ʦʪʲ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘ ʠ ʄʘʨiʠ ɼˌʚʳ ʠ ʚʦʯʝʣʦʚˌʯʰʘʩʷ. ʈʘʩʧʷʪʘʛʦ ʞʝ ʟʘ ʥʳ 
ʧʨʠ ʇʦʥʪiʡʩʪʝʤʲ ʇʠʣʘʪˌ, ʠ ʩʪʨʘʜʘʚʰʘ, ʠ ʧʦʛʨʝʙʝʥʥʘ. ʀ ʚʦʩʢʨʝʩʰʘʛʦ ʚʲ ʪʨʝʪiʡ ʜʝʥʴ ʧʦ 
ʧʠʩʘʥiʝʤʲ. ʀ ʚʦʩʰʝʜʰʘʛʦ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘ, ʠ ʩˌʜʷʱʘ ʦʜʝʩʥʫʶ ʆʪʮʘ. ʀ ʧʘʢʠ ʛʨʷʜʫʱʘʛʦ ʩʦ 
ʩʣʘʚʦʶ ʩʫʜʠʪʠ ʞʠʚʳʤʲ ʠ ʤʝʨʪʚʳʤʲ. ɽʛʦ ʞʝ ʎʘʨʩʪʚiʶ ʥʝ ʙʫʜʝʪʲ ʢʦʥʮʘ. ʀ ʚʲ ɼʫʭʘ 
ʉʚʷʪʘʛʦ, ɻʦʩʧʦʜʘ, ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʘʛʦ, ʀʞʝ ʦʪʲ ʆʪʮʘ ʠʩʭʦʜʷʱʘʛʦ, ʀʞʝ ʩʦ ʆʪʮʝʤʲ ʠ 



ʉʳʥʦʤʲ ʩʧʦʢʣʘʥʷʝʤʘ ʠ ʩʣʘʚʠʤʘ, ʛʣʘʛʦʣʘʚʰʘʛʦ ʧʨʦʨʦʢʠ. ɺʦ ʝʜʠʥʫ ʉʚʷʪʫʶ, ʉʦʙʦʨʥʫʶ 
ʠ ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʀʩʧʦʚˌʜʫʶ ʝʜʠʥʦ ʢʨʝʱʝʥiʝ ʚʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥiʝ ʛʨˌʭʦʚʲ. ʏʘʶ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥiʷ ʤʝʨʪʚʳʭʲ. ʀ ʞʠʟʥʠ ʙʫʜʫʱʘʛʦ ʚˌʢʘ. ɸʤʠʥʴ 3).

       ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧˌʥiʷ ɺˌʨʫʶ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʧʦʜʳʤʘʝʪʲ ʠ ʦʧʫʩʢʘʝʪʲ ʥʘʜʲ ɼʘʨʘʤʠ ʚʦʟʜʫʭʲ, ʢʘʢʲ 
ʚʲ ʟʥʘʢʲ ʩʦʰʝʩʪʚiʷ ʥʘ ʥʠʭʲ ʚʩʢʦʨˌ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ, ʪʘʢʲ ʠ ʚʲ ʧʘʤʷʪʴ ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥiʷ, 
ʧʦʢʦʣʝʙʘʚʰʘʛʦ ʟʝʤʣʶ ʚʲ ʪʫ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʘʢʲ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʝʜʘʣʲ ʜʫʭʲ ʉʚʦʡ ʥʘ ʢʨʝʩʪˌ.
       ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ ʉʠʤʚʦʣʘ ɺˌʨʳ ʜiʘʢʦʥʲ ʛʦʚʦʨʠʪʲ:

       ʉʪʘʥʝʤʲ ʜʦʙʨˌ, ʩʪʘʥʝʤʲ ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤʲ, ʚʦʥʤʝʤʲ, ʩʚʷʪʦʝ ʚʦʟʥʦʰʝʥiʝ ʚʲ ʤʠʨˌ 
ʧʨʠʥʦʩʠʪʠ.

       ʀʪʘʢʲ ʚʦʟʣʶʙʣʝʥʥʳʝ... ʦʯʠʩʪʠʤʲ ʩʝʙʷ ʦʪʲ ʚʩʷʢʦʡ ʩʢʚʝʨʥʳ ʧʣʦʪʠ ʠ ʜʫʭʘ, ʩʦʚʝʨʰʘʷ 
ʩʚʷʪʳʥʶ ʚʲ ʩʪʨʘʭˌ ɹʦʞiʝʤʲ (2 ʂʦʨ. 7:1).
       ʉʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥiʠ ʦ ʚʝʣʠʢʦʡ ʞʝʨʪʚˌ, ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʦʡ ʟʘ ʥʘʩʲ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʤʲ, ʙʫʜʝʤʲ ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʝʙʷ ʪʠʭʦ, ʩʲ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʝʤʲ ʧʝʨʝʜʲ ʉʚʷʪʳʥʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʚʲ 
ʧʦʣʥʦʤʲ ʤʠʨˌ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ɻʦʩʧʦʜʫ ʥʘʰʫ ʞʝʨʪʚʫ ʠ ʤʦʣʠʪʚʫ. ʂʘʢʘʷ-ʞʝ ʞʝʨʪʚʘ ɹʦʛʫ ʚʩʝʛʦ 
ʫʛʦʜʥˌʝ? ʇˌʚʯiʝ ʦʪʚˌʯʘʶʪʲ:

       ʄʠʣʦʩʪʴ ʤʠʨʘ, ʞʝʨʪʚʫ ʭʚʘʣʝʥiʷ, ʪ.ʝ., ʞʝʨʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʤʠʨʠʣʘ ʥʘʩʲ ʩʲ ɹʦʛʦʤʲ ʠ ʟʘ 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʜʦʣʞʥʳ ʤʳ: ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ.
       ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ɻʦʩʧʦʜʫ ʥʘʰʫ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʜˌʣʘʤʠ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜiʷ; ʚʦʪʲ ʩʘʤʘʷ ʜʣʷ ʅʝʛʦ ʫʛʦʜʥʘʷ ʞʝʨʪʚʘ ʠ ʩʘʤʘʷ ʧʨiʷʪʥʘʷ ɽʤʫ ʭʚʘʣʘ.
       ʊʦʛʜʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪʲ ʥʘʨʦʜʲ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ Iʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʠ ʣʶʙʳ ɹʦʛʘ ʠ ʆʪʮʘ, ʠ ʧʨʠʯʘʩʪiʝ 
ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ ʙʫʜʠ ʩʦ ʚʩˌʤʠ ʚʘʤʠ. (ɼʘ ʙʫʜʝʪʲ ʩʲ ʚʘʤʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʣʶʙʦʚʴ 
ʆʪʮʘ ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ, ʠ ʦʙʱʝʥiʝ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ).

       ʀ ʩʦ ʜʫʭʦʤʲ ʪʚʦʠʤʲ.

       ɻʦʨˌ ʠʤˌʝʤʲ ʩʝʨʜʮʘ, ʪ.ʝ. ʚʦʟʥʝʩʝʤʩʷ ʞʝ ʩʝʨʜʮʝʤʲ ʠ ʤʳʩʣiʶ ʢʲ ʥʝʙʝʩʘʤʲ, - ʚʩʝ 
ʟʝʤʥʦʝ, ʚʩʝ ʩʫʝʪʥʦʝ, ʚʩʝ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʝ ʦʩʪʘʚʠʤʲ ʟʘ ʩʦʙʦʶ. ʆ, ʧʦʜʫʤʘʡʪʝ, ʢʘʢʲ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘ 
ʵʪʘ ʤʠʥʫʪʘ, ʢʘʢʲ ʚʦʟʚʳʰʝʥʲ ʵʪʦʪʲ ʧʨʠʟʳʚʲ, ʢʘʢʲ ʚʘʞʝʥʲ ʦʪʚˌʪʲ ʥʘʰʲ ʚʲ ʪʘʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ.
       ʇʨʠʟʳʚʘʷ ʢʲ ʫʯʘʩʪiʶ ʚʲ ʩʣʫʞʙˌ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʩʲ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʦʜʚʦʜʠʪʲ ʢʦ ʉʚʷʪʦʤʫ 
ʉʚʷʪʳʭʲ; ʠ ʥʘʢʦʥʝʮʲ, - ʧʦʩʪʘʚʠʚʲ ʥʘʩʲ, ʪʘʢʲ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʝʜʲ ʃʠʮʦʤʲ ɹʦʞiʠʤʲ ʦʥʘ 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʲ: çʤʦʞʝʪʝ-ʣʠ ʦʪʜʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʚʘʰʝ ʩʝʨʜʮʝ ɻʦʩʧʦʜʫ?
       ʏʪʦ ʤʳ ʦʪʚˌʪʠʤʲ ʥʘ ʵʪʦʪʲ ʚʦʧʨʦʩʲ?

       ʀʤʘʤʳ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ!

       ɺʩʝ, ʯʪʦ ʧˌʚʯiʝ ʧʦʶʪʲ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʦʪʲ ʠʤʝʥʠ ʚʩˌʭʲ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭʲ; - ʤʦʞʝʤʲ-ʣʠ ʤʳ 
ʚʤˌʩʪˌ ʩʲ ʥʠʤʠ, ʧʦ ʩʦʚˌʩʪʠ, ʦʪʚˌʪʠʪʴ ɹʦʛʫ: çʜʘ, ʤʳ ʧʦʩʚʷʱʘʝʤʲ ʩʝʙʷ ʊʝʙˌ, ɻʦʩʧʦʜʠ; ʩʲ ʵʪʦʡ 
ʤʠʥʫʪʳ ʤʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʤʲ ʚʩʝʮˌʣʦ ʊʝʙˌè.
       ʆ, ʣʫʯʰʝ, ʥʝ ʙʳʪʴ ʩʦʚʩˌʤʲ ʚʲ ʭʨʘʤˌ, ʯˌʤʲ ʚʲ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʘʚʘʪʴ ʝʱʝ ʚʦʣʶ 
ʨʘʟʩˌʷʥʥʦʩʪʠ, ʠʣʠ ʛʨˌʰʥʳʤʲ ʯʫʚʩʪʚʘʤʲ, ʠ ʙʝʟʫʯʘʩʪʥʦ ʩʪʦʷʪʴ ʧʨʝʜʲ ɻʦʩʧʦʜʦʤʲ! ʅʝ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʣʠ ʩʢʘʟʘʣʲ:



       ɻʦʨʝ ʚʘʤʲ, ʬʘʨʠʩʝʠ, ʣʠʮʝʤˌʨʳ, ʯʪʦ ʦʯʠʱʘʝʪʝ ʚʥˌʰʥʦʩʪʴ ʯʘʰʠ ʠ ʙʣʶʜʘ, ʤʝʞʜʫ ʪˌʤʲ 
ʢʘʢʲ ʚʥʫʪʨʠ ʦʥˌ ʧʦʣʥʳ ʭʠʱʝʥiʷ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʳ (ʄʘʪˎ. 23:25).
       çɻʦʨʝ ʚʘʤʲ, ʯʪʦ ʯʪʝʪʝ ʄʝʥʷ ʫʩʪʘʤʠ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢʲ ʩʝʨʜʮʝ ʚʘʰʝ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪʩʪʦʠʪʲ ʦʪʲ ʄʝʥʷ! 
ʊʱʝʪʥʦ-ʞʝ ʯʪʝʪʝ ʄʝʥʷ!è ʅʝ ʙʫʜʝʤʲ-ʞʝ ʤʝʜʣʠʪʴ, ʦʪʜʘʜʠʤʩʷ ɽʤʫ ʚʩʝʮˌʣʦ, ʠʩʢʨʝʥʥʦ, - ʥʘʚˌʢʠ.

       ʀʤʘʤʳ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ.

       II. ʇʦʩʣˌ ʵʪʦʛʦ ʦʪʚˌʪʘ ʚʩʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪʲ ʚˌʨʫʶʱʠʭʲ ʚʤˌʩʪˌ ʩʲ 
ʥʠʤʲ ʚʦʟʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ ʟʘ ʯʫʜʥʦʝ ʜˌʣʦ ʠʩʢʫʧʣʝʥiʷ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʘʛʦ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʟʘ 
ʜʦʧʫʱʝʥiʝ ʥʘʩʲ ʚʩˌʭʲ ʢʲ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥiʶ ʦ ʥʝʤʲ ʠ ʢʲ ʩʦʚʝʨʰʝʥiʶ ʪʘʠʥʩʪʚʘ.

       ɹʣʘʛʦʜʘʨʠʤʲ ɻʦʩʧʦʜʘ, - ʧʨʠʟʳʚʘʝʪʲ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʠ ʤʳ ʦʪʚˌʯʘʝʤʲ ʭʚʘʣʝʙʥʦʶ ʧˌʩʥiʶ 
ɹʦʛʫ, ʦʪʲ ʧʦʣʥʦʪʳ ʩʝʨʜʮʘ:

       ɼʦʩʪʦʡʥʦ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʦ ʝʩʪʴ ʧʦʢʣʘʥʷʪʠʩʷ ʆʪʮʫ ʠ ʉʳʥʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʫ, ʊʨʦʠʮˌ 
ʝʜʠʥʦʩʫʱʥˌʡ ʠ ʥʝʨʘʟʜˌʣʴʥˌʡ.

       ɿʚʫʢʠ ʵʪʦʛʦ ʧˌʥiʷ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʩʦ ʟʚʦʥʦʤʲ ʢʦʣʦʢʦʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʟʜʘʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʚˌʩʪʠʪʴ ʠ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭʲ ʚˌʨʫʶʱʠʭʲ ʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʤʲ ʚʲ ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʜʘʪʴ ʠʤʲ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʭʦʪʴ 
ʠʟʜʘʣʠ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠʩʴ ʚʲ ʥʝʝ.
       ʄʝʞʜʫ ʪˌʤʲ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʧʝʨʝʜʲ ʧʨʝʩʪʦʣʦʤʲ ʪʠʭʦ ʚʦʟʥʦʩʠʪʲ ɹʦʛʫ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥiʝ ʟʘ ʚʩˌ 
ɽʛʦ ʚʝʣʠʢiʷ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʦʪʲ ʥʘʩʲ ʛʨˌʰʥʳʭʲ ʭʚʘʣʝʙʥʘʷ ʧˌʩʥʴ, ʪʦʛʜʘ 
ʢʘʢʲ ʧʨʝʩʪʦʣʲ ɽʛʦ ʦʢʨʫʞʝʥʲ ʩʦʥʤʘʤʠ ʙʝʟʛʨˌʰʥʳʭʲ ɸʥʛʝʣʦʚʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʥʴ ʠ ʥʦʯʴ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʪʲ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ɽʛʦ,

(ʛʨʦʤʢʦ). ʇʦʙˌʜʥʫʶ ʧˌʩʥʴ ʧʦʶʱʝ, ʚʦʧiʶʱʝ, ʚʟʳʚʘʶʱʝ ʠ ʛʣʘʛʦʣʶʱʝ.

       ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ ʚʟʷʪʳ ʠʟʲ ʧʨʦʨ. Iʝʟʝʢiʠʣʷ 1, 4-24 ʠ ʠʟʲ ʦʪʢʨ. Iʦʘʥ. ɹʦʛ. 4, 6-8, ʚʠʜˌʚʰʘʛʦ ʦʢʦʣʦ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ ɹʦʞiʷ ɸʥʛʝʣʦʚʲ ʚʲ ʦʙʨʘʟˌ ʦʨʣʘ - (ʧʦʶʱʝ), ʪʝʣʴʮʘ - (ʚʦʧiʶʱʝ), ʣʴʚʘ - (ʚʟʳʚʘʶʱʝ) ʠ 
ʯʝʣʦʚˌʢʘ - (ʛʣʘʛʦʣʶʱʝ).
       ʕʪʠ ʞʠʚʳʷ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʩʫʪʴ ʩʠʤʚʦʣʳ ʉʠʜʷʱʘʛʦ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣˌ: ɺʝʨʭʦʚʥʘʛʦ ʥʘʜʲ ʚʩˌʤʲ ʠ 
ʚʩˌʤʠ (ʦʨʝʣʲ), ʎʘʨʷ ʚʩʝʡ ʪʚʘʨʠ (ʣʝʚʲ), ʚʦʧʣʦʪʠʚʰʘʛʦʩʷ ʥʘʩʲ ʨʘʜʠ (ʯʝʣʦʚˌʢʲ), ʠ ʧʨʠʥʝʩʰʘʛʦ 
ʉʝʙʷ ʚʲ ʞʝʨʪʚʫ (ʪʝʣʝʮʲ) ʟʘ ʛʨˌʭʠ ʤiʨʘ 4). ʊʦʛʜʘ ʧˌʚʯiʝ ʧʦʶʪʲ ʭʚʘʣʝʙʥʫʶ ʧˌʩʥʴ ɹʦʛʫ, ʢʘʢʲ 
ʎʘʨʶ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ ʠ ʚʤˌʩʪˌ ɹʦʛʦ-ʯʝʣʦʚˌʢʫ, ʛʨʷʜʫʱʝʤʫ ʚʲ Iʝʨʫʩʘʣʠʤʲ ʥʘ ʩʪʨʘʜʘʥiʷ. ʇʝʨʚʘʷ 
ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʵʪʦʡ ʧˌʩʥʠ ʚʟʷʪʘ ʠʟʲ ɸʥʛʝʣʴʩʢʦʡ ʧˌʩʥʠ, ʩʣʳʰʘʥʥʦʡ ʇʨʦʨʦʢʦʤʲ ʀʩʘiʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʲ 
ʚʠʜˌʣʲ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʘʛʦ ʍʝʨʫʚʠʤʘʤʠ ʠ ʉʝʨʘʬʠʤʘʤʠ (ʀʩʘiʠ, 6:3).

       ʉʚʷʪʲ, ʉʚʷʪʲ, ʉʚʷʪʲ ɻʦʩʧʦʜʴ ʉʘʚʘʦˎʲ (ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʠʣʲ) (ʆʪʢʨ. 4:8),

       ʠʩʧʦʣʥʲ ʥʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʷ ʩʣʘʚʳ ʊʚʦʝʷ (ʥʘʧʦʣʥʷʶʱiʡ ʊʚʦʝʶ ʩʣʘʚʦʶ ʥʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʶ).

       ɺʪʦʨʘʷ ʞʝ ʧʦʣʦʚʠʥʘ - ʠʟʲ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʭʲ ʩʣʦʚʲ iʝʨʫʩʘʣʠʤʣʷʥʲ, ʢʦʠʤʠ ʧʨʠ ʚʭʦʜˌ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʘ ʦʩʣˌ ʚʲ Iʝʨʫʩʘʣʠʤʲ, ʙʨʦʩʘʷ ɽʤʫ ʚˌʪʚʠ ʩʲ ʜʝʨʝʚʲ ʠ ʧʦʩʪʠʣʘʷ ʦʜʝʞʜʳ ʧʦ ʧʫʪʠ, 
ʦʥʠ ʧʨʠʚˌʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ɽʛʦ: ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʲ ʛʨʷʜʳʡ ʚʦ ʠʤʷ ɻʦʩʧʦʜʥʝ; ʦʩʘʥʥʘ ʚʲ ʚʳʰʥʠʭʲ! (ʄʘʪˎ. 
21:9). (ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʲ ʠʜʫʱiʡ ʚʦ ʠʤʷ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʜʘ ʙʫʜʝʪʲ ʫʩʣʳʰʘʥʲ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭʲ ʚʦʟʛʣʘʩʲ 
ʥʘʰʲ: ʧʦʤʦʛʠ, ɹʦʛʲ, ʦʩʘʥʥʘ ʚʲ ʚʳʰʥʠʭʲ). ɺʲ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʲ ʚʲ ʩʚʦʠʭʲ 
ʪʘʡʥʳʭʲ ʤʦʣʠʪʚʘʭʲ ʚʦʟʜʘʚʘʪʴ ʭʚʘʣʫ ɹʦʛʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ ʠ, ʚʩʧʦʤʥʠʚʲ ʊʘʡʥʫʶ ɺʝʯʝʨʶ, ʛʨʦʤʢʦ 



ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʲ ʩʣʦʚʘ Iʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ:

       ʇʨiʠʤʠʪʝ, ʷʜʠʪʝ, ʩiʝ ʝʩʪʴ ʊˌʣʦ ʄʦʝ, ʝʞʝ ʟʘ ʚʳ ʣʦʤʠʤʦʝ ʚʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥiʝ ʛʨˌʭʦʚʲ. 
(ʄʘʨʢ. 14:22-24).

       ʇiʡʪʝ ʦʪʲ ʥʝʷ ʚʩʠ, ʩiʷ ʝʩʪʴ ʂʨʦʚʴ ʄʦʷ ʅʦʚʘʛʦ ʟʘʚˌʪʘ, ʷʞʝ ʟʘ ʚʳ ʠ ʟʘ ʤʥʦʛiʷ 
ʠʟʣʠʚʘʝʤʘʷ ʚʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥiʝ ʛʨˌʭʦʚʲ (ʃʫʢ. 22:19-30).

       ʀ ʤʳ ʚʩˌ ʚʲ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʧʝʨʝʥʦʩʠʤʩʷ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʢʲ ʧʨʦʱʘʣʴʥʦʡ ʪʨʘʧʝʟˌ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʩʲ 
ɽʛʦ ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ ʧʝʨʝʜʲ ʪˌʤʲ, ʢʘʢʲ ʆʥʲ ʧʦʰʝʣʲ ʥʘ ʩʪʨʘʜʘʥiʷ ʠ ʩʤʝʨʪʴ ʟʘ ʢʘʞʜʘʛʦ ʠʟʲ ʥʘʩʲ, - ʠ 
ʠʟʲ ʛʣʫʙʠʥʳ ʩʝʨʜʮʘ ʦʪʚˌʯʘʝʤʲ: çɸʤʠʥʴè, ʪ.ʝ. ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʦʥʦ ʪʘʢʲ. ʗ ʟʥʘʶ, ʷ ʚˌʨʶ, ʷ ʧʦʤʥʶ, 
ʯʪʦ ʆʥʲ ʧʨʦʣʠʣʲ ʉʚʦʶ ʢʨʦʚʴ ʟʘ ʤʝʥʷ, ʠ ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ɽʶ ʤʦʛʫʪʲ ʙʳʪʴ ʩʤʳʪʳ ʤʦʠ ʛʨˌʭʠ.
       ɿʘʪˌʤʲ, ʧʨʠʧʦʜʳʤʘʷ ʢʨʝʩʪʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʇʦʪʠʨʲ ʠ ɼʠʩʢʦʩʲ ʠ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʷ ʩʣʦʚʘ Iʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ: ʩiʝ ʪʚʦʨʠʪʝ ʚʲ ʄʦʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥiʝ (ʃʫʢ. 22:19), - ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ 
ʛʨʦʤʢʦ ʚʦʩʢʣʠʮʘʝʪʲ:

       ʊʚʦʷ ʦʪʲ ʊʚʦʠʭʲ ʊʝʙˌ ʧʨʠʥʦʩʷʱʝ ʦ ʚʩˌʭʲ ʠ ʟʘ ʚʩʷ.

       ʊ. ʝ. ʊʚʦʠ ʜʘʨʳ ʧʨʠʥʦʩʷʪʩʷ ʊʚʦʠʤʠ ʩʣʫʛʘʤʠ, ʢʘʢʲ ʫʤʠʣʦʩʪʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʦʪʲ ʚʩˌʭʲ ʥʘʩʲ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʝʨʪʚʘ, ʟʘ ʚʩʝ ʊʦʙʦʶ ʩʦʜˌʣʘʥʥʦʝ. ʕʪʦ ʧʦʜʥʷʪiʝ ɼʘʨʦʚʲ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ: 
ɺʦʟʥʦʰʝʥiʝ.
       ɺˌʨʫʶʱiʝ ʪʦʛʜʘ ʧʦʶʪʲ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥiʝ ʥʘʯʘʪʦʡ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤʲ ʤʦʣʠʪʚʳ:

       ʊʝʙˌ ʧʦʝʤʲ, ʊʝʙˌ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʤʲ, ʊʝʙˌ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʤʲ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʠ ʤʦʣʠʤʪʠʩʷ, ɹʦʞʝ 
ʥʘʰʲ.

       ʂʘʞʜʳʡ ʧʨʠ ʵʪʦʤʲ ʤʦʞʝʪʲ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʩʝʙˌ ʥʘ ʧʘʤʷʪʴ ʠ ʪˌ ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʷ ʤʠʣʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʷ ʣʠʯʥʦ ʠʤʲ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʤʳ ʜʝʥʴ ʟʘ ʜʥʝʤʲ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʷ ʚʲ ʪʘʢʦʤʲ ʠʟʦʙʠʣiʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪʩʷ 
ʠʟʲ ʨʫʢʲ ɹʦʞiʠʭʲ. ʂʘʢʦʝ ʯʫʜʥʦʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʝ ʢʲ ʥʘʤʲ - ʩʢʦʣʴʢʦ ɹʦʞiʠʭʲ ʦʪʚˌʪʦʚʲ ʟʥʘʝʪʲ 
ʢʘʞʜʳʡ ʠʟʲ ʥʘʩʲ ʥʘ ʥʘʰʠ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʘʰʝ ʚˌʯʥʦʝ ʤʘʣʦʚˌʨiʝ ʠ ʥʝʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ; - 
ʚʩʧʦʤʥʠʤʲ ɽʛʦ ʧʨʠʟʳʚʳ, ʧʦʣʥʳʝ ʣʶʙʚʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʚʩʝʛʦ ʯʘʱʝ ʦʪʚˌʯʘʝʤʲ ʦʩʣʫʰʘʥiʝʤʲ! 
ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟʲ ʚʲ ʜʝʥʴ ʦʩʢʦʨʙʣʷʝʤʲ ɽʛʦ ʩʣʦʚʦʤʲ, ʜˌʣʦʤʲ, ʧʦʤʳʰʣʝʥiʝʤʲ.., ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʥʘʨʫʰʝʥʥʳʭʲ ʥʘʤʠ ʦʙˌʱʘʥiʡ, ʢʘʢʘʷ ʥʝʚˌʨʥʦʩʪʴ: ʷʚʥʳʝ ʠ ʪʘʡʥʳʝ ʛʨˌʭʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʥˌʪʲ 
ʯʠʩʣʘ! ʇʦʢʨʳʪʳʝ ʩʪʳʜʦʤʲ, ʙʨʦʩʠʤʩʷ ʞʝ ʪʦʛʜʘ ʢʲ ʊʦʤʫ, ʂʪʦ ʩʢʘʟʘʣʲ, ʯʪʦ ʆʥʲ ʧʨʠʰʝʣʲ ʥʘ 
ʟʝʤʣʶ çʯʪʦʙʳ ʚʟʳʩʢʘʪʴ ʠ ʩʧʘʩʪʠ ʧʦʛʠʙʰʝʝè, ʂʪʦ ʝʱʝ ʥʠ ʝʜʠʥʘʛʦ ʯʝʣʦʚˌʢʘ ʥʝ ʦʪʪʦʣʢʥʫʣʲ ʦʪʲ 
ʉʝʙʷ ʩʲ ʪˌʭʲ ʧʦʨʲ, ʢʘʢʲ ʤiʨʲ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪʲ, ʥʦ ʂʪʦ ʚʩˌʤʲ, ʧʨʦʪʷʛʠʚʘʷ ʨʫʢʠ, ʛʦʚʦʨʠʪʲ: 
çɼʦʥʳʥˌ ʚʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʦʩʠʣʠ ʫ ʄʝʥʷ: ʧʨʦʩʠʪʝ ʠ ʧʦʣʫʯʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʜʦʩʪʴ ʚʘʰʘ ʙʳʣʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘè (ʃʫʢ. 19:10. Iʦʘʥ. 16:24).
       ɺʦ ʧʨʘʭˌ ʫ ɽʛʦ ʥʦʛʲ, ʠʟʲ ʛʣʫʙʠʥʳ ʩʚʦʝʛʦ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʘ ʠ ʩʦʢʨʫʰʝʥiʷ, ʚʦʟʟʦʚʝʤʲ:
       ʇʨʠʥʦʰʫ ʊʝʙˌ ʩʝʙʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʤʦʶ ʚʦʣʶ, ʤʦʠ ʤʳʩʣʠ, ʤʦʠ ʩʠʣʳ, ʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʥˌ 
ʜʦʨʦʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣˌ.
       ʇʨʠʥʦʰʫ ʢʲ ʊʚʦʠʤʲ ʥʦʛʘʤʲ ʤʦʶ ʧʦʨʦʯʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʭʦʣʦʜʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ - ʧʨʦʩʪʠ ʤʝʥʷ ʠ 
ʥʘʩʲ ʚʩˌʭʲ, ɻʦʩʧʦʜʠ; ʧʨiʠʤʠ, ʦʤʦʡ, ʦʩʚʷʪʠ ʠʤʝʥʝʤʲ Iʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ!

       ʊʝʙʷ ʚʦʩʧˌʚʘʝʤʲ, ʊʝʙʷ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʤʲ, ɻʦʩʧʦʜʠ, - ʠ ʤʦʣʠʤʩʷ ʊʝʙˌ, ɹʦʞʝ ʥʘʰʲ.

       ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʛʦ ʧˌʥiʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʦ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪʲ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ ʥʘ 



ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʝ ɼʘʨʳ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪʲ ʜʠʩʢʦʩʲ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪʲ ʧʦʪʠʨʲ ʠ ʜʠʩʢʦʩʲ ʚʤˌʩʪˌ, 
ʢʦʥʯʘʷ ʤʦʣʠʪʚʫ ʩʚʦʶ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʇʨʝʣʦʞʠʚʲ ɼʫʭʦʤʲ ʊʚʦʠʤʲ ʉʚʷʪʳʤʲ. ɸʤʠʥʴ, ʪ.ʝ. 
ʩʦʜˌʣʘʚʲ ʭʣˌʙʲ ʠ ʚʠʥʦ ʠʩʪʠʥʥʳʤʲ ʊˌʣʦʤʲ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʂʨʦʚiʶ ʩʠʣʦʶ ɼʫʭʘ ʊʚʦʝʛʦ ʉʚʷʪʘʛʦ, ʘ 
ʟʘʪʝʤʲ ʠʩʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʢʘʢʲ ʧʨʝʜʲ ʉʘʤʠʤʲ Iʠʩʫʩʦʤʲ ʍʨʠʩʪʦʤʲ, ʧʨʦʩʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʠʯʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʉʚʷʪʳʭʲ ʊʘʠʥʲ ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʧʦʜʦʙʠʣʲ ʦʩʚʷʱʝʥiʷ, ʧʨʦʱʝʥiʷ ʛʨˌʭʦʚʲ ʠ ʦʙʱʝʥiʷ 
ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʪʚʝʨʜʦ ʚˌʨʠʪʲ, ʯʪʦ ʚʲ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʦʝ ʊʘʠʥʩʪʚʦ: 
ʭʣˌʙʲ ʠ ʚʠʥʦ ʩʠʣʦʡ ɹʦʞiʝʡ çʧʨʝʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷè, ʪ.ʝ. ʧʨʝʪʚʦʨʷʶʪʩʷ ʚʲ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʊˌʣʦ ʠ 
ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʂʨʦʚʴ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ Iʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ.
       ʕʪʦ ʜˌʡʩʪʚiʝ ʚʲ ʃʠʪʫʨʛiʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ: çʦʩʚʷʱʝʥiʝʤʲ ɼʘʨʦʚʲè.

       ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧˌʥiʷ: ʠ ʤʦʣʠʤʪʠʩʷ, ɹʦʞʝ ʥʘʰʲ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʥʘʯʠʥʘʝʪʲ ʧʦʤʠʥʘʪʴ ʚʩˌʭʲ 
ʯʣʝʥʦʚʲ ʮʝʨʢʚʠ, ʫʤʝʨʰʠʭʲ ʠ ʞʠʚʳʭʲ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʲ ʚʝʪʭʦʟʘʚˌʪʥʳʭʲ ʇʨʦʨʦʢʦʚʲ ʠ ʉʚʷʪʳʭʲ, 
ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʧʨʦʩʠʪʲ ʧʨʠʥʷʪʴ ʙʝʟʢʨʦʚʥʫʶ ʞʝʨʪʚʫ ʦʪʲ ʥʘʩʲ, ʠ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, 
ʛʨʦʤʢʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʲ:

       ʀʟʨʷʜʥʦ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ) ʦ ʧʨʝʩʚʷʪˌʡ, ʧʨʝʯʠʩʪˌʡ, ʧʨʝʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥˌʡ, ʩʣʘʚʥˌʡ 
ɺʣʘʜʠʯʠʮˌ ʥʘʰʝʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮˌ ʠ ʇʨʠʩʥʦʜˌʚˌ ʄʘʨiʠ.

       (ɺʲ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʨʘʜʠ ʤʦʣʠʪʚʲ ʧʨʝʩʚʷʪʦʡ ʠ ʧʨʝʯʠʩʪʦʡ ʠ ʧʨʦʯ.).
       ʂʣʠʨʲ ʦʪʚˌʯʘʝʪʲ ʭʚʘʣʝʙʥʦʶ ʧˌʩʥiʶ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮˌ:

       ɼʦʩʪʦʡʥʦ ʝʩʪʴ ʷʢʦ ʚʦʠʩʪʠʥʥʫ ʙʣʘʞʠʪʠ ʊʷ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ, ʧʨʠʩʥʦʙʣʘʞʝʥʥʫʶ ʠ 
ʧʨʝʥʝʧʦʨʦʯʥʫʶ ʠ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʛʘ ʥʘʰʝʛʦ. ʏʝʩʪʥˌʡʰʫʶ ʭʝʨʫʚʠʤʲ ʠ ʩʣʘʚʥˌʡʰʫʶ ʙʝʟʲ 
ʩʨʘʚʥʝʥiʷ ʩʝʨʘʬʠʤʲ, ʙʝʟʲ ʠʩʪʣˌʥiʷ ɹʦʛʘ ʉʣʦʚʘ ʨʦʞʜʰʫʶ, ʩʫʱʫʶ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ, ʊʷ 
ʚʝʣʠʯʘʝʤʲ!

       ʇʦʩʣˌ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥiʷ ʦʙʲ ʫʤʝʨʰʠʭʲ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʲ ʢʲ ʤʦʣʠʪʚˌ ʟʘ ʞʠʚʳʭʲ ʠ ʧʦ 
ʦʢʦʥʯʘʥiʠ: ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʝʩʪʴ, - ʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʲ:

       ɺʲ ʧʝʨʚʳʭʲ ʧʦʤʷʥʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʚʷʪˌʡʰiʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱiʡ ʩʠʥʦʜʲ, ʠʭ ʞʝ ʜʘʨʫʡ 
ʩʚʷʪʳʤʲ ʊʚʦʠʤʲ ʎʝʨʢʚʘʤʲ ʚʲ ʤʠʨˌ ʮˌʣʳʭʲ, ʯʝʩʪʥʳʭʲ, ʟʜʨʘʚʳʭʲ, 
ʜʦʣʛʦʜʝʥʩʪʚʫʶʱʠʭʲ, ʧʨʘʚʦ ʧʨʘʚʷʱʠʭʲ ʩʣʦʚʦ ʊʚʦʝʷ ʠʩʪʠʥʳ.

       ʕʪʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʷ ʧʦʤʦʱʠ ɹʦʞiʝʡ ʜʣʷ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʠʭʲ ʣʠʮʲ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ʚʲ ʈʦʩʩiʠ, ʤʦʣʠʤʲ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʘʩʪʳʨʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʷʣʠ ʝʶ ʠ ʫʩʧˌʰʥʦ-
ʙʳ ʩˌʷʣʠ ʩʣʦʚʦ ɹʦʞiʝ.

       ʇˌʚʯiʝ ʦʪʚˌʯʘʶʪʲ: ʠ ʚʩˌʭʲ ʠ ʚʩʷ. ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪʲ: ʧʦʤʷʥʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʠ ʚʩˌʭʲ ʤʫʞʯʠʥʲ ʠ 
ʚʩˌʭʲ ʞʝʥʱʠʥʲ.

       ʂʦʥʯʘʝʪʩʷ 2-ʘʷ ʯʘʩʪʴ ʃʠʪʫʨʛiʠ ɺˌʨʥʳʭʲ ʜʚʫʤʷ ʚʦʟʛʣʘʩʘʤʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ:

       ʀ ʜʘʞʜʴ ʥʘʤʲ ʝʜʠʥˌʤʠ ʫʩʪʳ ʠ ʝʜʠʥˌʤʲ ʩʝʨʜʮʝʤʲ ʩʣʘʚʠʪʠ ʠ ʚʦʩʧˌʚʘʪʠ 
ʧʨʝʯʝʩʪʥʦʝ ʠ ʚʝʣʠʢʦʣˌʧʦʝ ʠʤʷ ʊʚʦʝ, ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ 
ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.
       ʇˌʚʯiʝ: ɸʤʠʥʴ.



       ɽʱʝ ʨʘʟʲ ʥʘʧʦʤʠʥʘʷ ʥʘʤʲ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʤʲ ʝʜʠʥʦʜʫʰiʠ ʚʩˌʭʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʲ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, 
ʯʪʦʙʳ ʭʚʘʣʘ ʤʦʛʣʘ ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ, ʢʘʢʲ-ʙʳ ʚʲ ʦʜʠʥʲ ʛʦʣʦʩʲ ʠ ʚʲ ʦʜʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥiʷ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ʊʨʦʠʮˌ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʧʨʝʧʦʜʘʝʪʲ ʟʘʪˌʤʲ ʙʣʘʚʦʩʣʦʚʝʥiʝ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       ʀ ʜʘ ʙʫʜʫʪʲ ʤʠʣʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ɹʦʛʘ ʠ ʉʧʘʩʘ ʥʘʰʝʛʦ Iʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʩʦ ʚʩˌʤʠ ʚʘʤʠ.
       ʇˌʚʯiʝ: ʀ ʩʦ ʜʫʭʦʤʲ ʪʚʦʠʤʲ.

       III. ɺʩʣˌʜʲ ʟʘʪˌʤʲ ʜiʘʢʦʥʲ ʚʳʭʦʜʠʪʲ ʥʘ ʘʤʚʦʥʲ, ʯʝʨʝʟʲ ʙʦʢʦʚʳʷ ʜʚʝʨʠ, ʛʦʚʦʨʷ:

       ɺʩʷ ʩʚʷʪʳʷ ʧʦʤʷʥʫʚʰʝ, ʧʘʢʠ ʠ ʧʘʢʠ ʤʠʨʦʤʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.
       ʆ ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʳʭʲ ʠ ʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭʲ ʯʝʩʪʥʳʭʲ ʜʘʨˌʭʲ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ʇʦʤʦʣʠʤʩʷ ʦ ʜʘʨˌʭʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʦʩʚʷʱʝʥʳ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴʶ ʉʚʷʪʘʪʦ ɼʫʭʘ, ʯʪʦʙʳ 
çʯʝʣʦʚˌʢʦʣʶʙʠʚʳʡ ɹʦʛʲ ʥʘʰʲè, ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦ ʧʨʠʥʷʚʰiʡ ʥʘʰʝ ʧʨʠʥʦʰʝʥiʝ ʚʲ ʥʝʚʠʜʠʤʳʡ 
ʉʚʦʡ ʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢʲ, - ʢʘʢʲ ʙʣʘʛʦʫʭʘʥiʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ, - ʜʘʨʦʚʘʣʲ ʙʳ ʥʘʤʲ ʯʨʝʟʲ ʪʦ ʉʚʦʶ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʦʙʱʝʥiʝ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ.

       ʗʢʦ ʜʘ ʯʝʣʦʚˌʢʦʣʶʙʝʮʲ ɹʦʛʲ ʥʘʰʲ, ʧʨiʝʤʲ ʷ ʚʦ ʩʚʷʪʳʡ ʠ ʧʨʝʥʝʙʝʩʥʳʡ ʠ 
ʤʳʩʣʝʥʥʳʡ ʉʚʦʡ ʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢʲ, ʚʲ ʚʦʥʶ ʙʣʘʛʦʫʭʘʥiʷ ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ, ʚʦʟʥʠʩʧʦʩʣʝʪʲ ʥʘʤʲ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʠ ʜʘʨʲ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ, ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ.

       ʉʣˌʜʫʶʪʲ ʦʙʳʯʥʳʷ 2 ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭʲ ʧʨʦʰʝʥiʷ:

       ʆ ʠʟʙʘʚʠʪʠʩʷ ʥʘʤʲ ʦʪʲ ʚʩʷʢiʷ ʩʢʦʨʙʠ, ʛʥˌʚʘ ʠ ʥʫʞʜʳ ɻʦʩʧʦʜʫ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ. 

       ɿʘʩʪʫʧʠ, ʩʧʘʩʠ ʠ ʧʦʤʠʣʫʡ... ʠ ʧʨʦʯ. 

       ʇʦʩʣˌ ʩʝʛʦ ʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʝʢʪʝʥiʷ. ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ ʝʷ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʲ:

       ʀ ʩʧʦʜʦʙʠ ʥʘʩʲ, ɺʣʘʜʳʢʦ, ʩʦ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥiʝʤʲ ʥʝʦʩʫʞʜʝʥʥʦ ʩʤˌʪʠ ʧʨʠʟʳʚʘʪʠ ʊʝʙʝ, 
ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ ɹʦʛʘ ʆʪʮʘ, ʠ ʛʣʘʛʦʣʘʪʠ.

       ʀ ʧˌʚʯiʝ ʧʦʶʪʲ ʤʦʣʠʪʚʫ ɻʦʩʧʦʜʥʶ:

       ʆʪʯʝ ʥʘʰʲ, ʀʞʝ ʝʩʠ ʥʘ ʥʝʙʝʩˌʭʲ!.. (ʄʘʪˎ. 6:9-13).

       çʆʪʝʮʲ ʥʘʰʲ ʅʝʙʝʩʥʳʡè. ʉʢʦʣʴʢʦ ʙʣʠʟʢʘʛʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʥʘʜʝʞʜʳ ʜʣʷ ʚʩʷʢʘʛʦ ʚʲ 
ʦʜʥʦʤʲ ʵʪʦʤʲ ʀʤʝʥʠ! ʀ ʥʝ ʤʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʆʪʝʮʲ, - ʘ çʥʘʰʲè, - ʦʙʱiʡ. ʆʪʝʮʲ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʚʩˌʭʲ ʚʨʝʤʝʥʲ, ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤiʨʫ ʨʘʟʩˌʷʥʥʦʡ. ɿʥʘʡʪʝ ʞʝ ʚʳ, ʚʩˌ, 
ʙʝʟʜʦʤʥʳʝ, ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ, ʦʩʠʨʦʪˌʣʳʝ, ʯʪʦ ʥˌʪʲ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʤʝʞʜʫ ʚʘʤʠ 
ʦʜʠʥʦʢʘʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʥʝ ʠʤˌʣʲ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʥʦʛʦ ʆʪʮʘ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭʲ, - ʚʩʝʛʜʘ ʙʣʠʟʢʘʛʦ ʢʲ 
ʥʝʤʫ, ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚʘʛʦ ʝʛʦ ʚʳʩʣʫʰʘʪʴ, ʫʪˌʰʠʪʴ ʠ ʧʨʦʩʪʠʪʴ. ʂʘʢʲ ʯʘʩʪʦ, ʫʚʳ, ʤʳ ʵʪʦ 
ʟʘʙʳʚʘʝʤʲ, ʠʣʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʤʲ! ɸ ʤʝʞʜʫ ʪˌʤʲ, ʆʥʲ ʚʩˌʭʲ ʥʘʩʲ ʦʙʥʠʤʘʝʪʲ ʉʚʦʝʡ ʣʶʙʦʚʴʶ; 
ʆʥʲ çɻʦʩʧʦʜʴ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴè ʢʘʞʜʘʛʦ ʠʟʲ ʥʘʩʲ, ʚʲ ʢʘʞʜʦʝ ʤʛʥʦʚʝʥiʝ ʥʘʧʦʷʝʪʲè ʥʘʩʲ, - çʥʦʯʴʶ ʠ 
ʜʥʝʤʲ ʩʪʝʨʝʞʝʪʲ ʥʘʩʲ ʠ ʧʨʦʱʘʝʪʲ, ʧʨʦʱʘʝʪʲ ʙʝʟʲ ʢʦʥʮʘ! ʄʥʦʛʦʝ ʥʘʤʲ ʝʱʝ ʟʜˌʩʴ 



ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ, ʥʦ ʧʨʠʜʝʪʲ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʢʨʦʶʪʩʷ ʫ ʥʘʩʲ ʛʣʘʟʘ ʠ ʪʦʛʜʘ ʧʦʡʤʝʤʲ ʚʩʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ɽʛʦ 
ʤʠʜʦʩʝʨʜiʷ ʠ ʚʩʶ ʠʩʪʠʥʫ ʵʪʠʭʲ ʩʣʦʚʲ (ʀʩʘiʠ 27:3 ).

       ɼʘ ʩʚʷʪʠʪʩʷ ʠʤʷ ʊʚʦʝ.

       ʆ, ʝʩʣʠ-ʙʳ ʦʪʨʘʞʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʩʚʷʪʦʝ ʀʤʷ ʥʘ ʚʩʷʢʦʤʲ ʜˌʣˌ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤʲ ʩʣʦʚˌ ʥʘʰʝʤʲ, - ʚʲ 
ʤʳʩʣʠ, ʚʲ ʯʫʚʩʪʚˌ, ʚʲ ʦʙʨʘʱʝʥiʠ ʜʨʫʛʲ ʩʲ ʜʨʫʛʦʤʲ! ʂʘʢʲ-ʙʳ ʥʘʰʘ ʞʠʟʥʴ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʭʦʨʦʰʘ! 
ʇʝʯʘʪʴ ʊʚʦʷ ʧʫʩʪʴ ʫʪʚʝʨʜʠʪʩʷ ʚʲ ʥʘʩʲ, ʥʘ ʚʩʝʤʲ!

       ɼʘ ʧʨiʠʜʝʪʲ ʎʘʨʩʪʚiʝ ʊʚʦʝ, ʜʘ ʙʫʜʝʪʲ ʚʦʣʷ ʊʚʦʷ, ʷʢʦ ʥʘ ʥʝʙʝʩʠ ʠ ʥʘ ʟʝʤʣʠ.

       ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʥʘʫʯʠʤʩʷ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʪʴʩʷ ʢʲ ʊʚʦʝʤʫ ʛʦʣʦʩʫ ʠ ʟʘʤˌʥʠʤʲ ʩʚʦʝʚʦʣiʝ ʚʩʝʮˌʣʳʤʲ 
ʧʦʩʣʫʰʘʥiʝʤʲ ʊʝʙˌ, ʢʦʛʜʘ ʊʚʦʷ ʩʚʷʪʘʷ ʚʦʣʷ ʙʫʜʝʪʲ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʪʦʛʜʘ 
ʚʦʜʚʦʨʠʪʩʷ ʮʘʨʩʪʚʦ ɹʦʞiʝ ʥʘ ʟʝʤʣˌ ʤʠʨʲ, ʩʚˌʪʲ, ʧʨʘʚʜʘ ʠ ʣʶʙʦʚʴ, ʢʘʢʲ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭʲ.

       ʍʣˌʙʲ ʥʘʰʲ ʥʘʩʫʱʥʳʡ ʜʘʞʜʴ ʥʘʤʲ ʜʥʝʩʴ. 

       ʂʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʧʨʠʥʦʩʠʪʲ ʩʚʦʠ ʥʫʞʜʳ; ʩʠʣʲ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ-ʙʳ ʧʦʥʝʩʪʠ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥiʡ ʢʨʝʩʪʲ: 
çʭʣˌʙʲ ʥʘʰʲ ʥʘʩʫʱʥʳʡ ʜʘʞʜʴ ʥʘʤʲ ʜʥʝʩʴè! ʇʦʜʢʨˌʧʠ ʥʘʩʲ ʧʠʱʝʡ, ʧʦʪʨʝʙʥʦʡ ʥʘ ʥʫʞʜʳ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʘʛʦ ʜʥʷ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʙʣʠʞʘʡʰʫʶ ʟʘʜʘʯʫ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʫʶ ʥʘʤʲ ʊʦʙʦʶ, 
ʥʝ ʩʤʫʱʘʷʩʴ ʟʘʨʘʥˌʝ ʟʘʚʪʨʘʰʥʠʤʲ ʜʥʝʤʲ.
       ʅʘʫʯʠ-ʞʝ ʤʝʥʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʢʘʢʲ ʤʘʣʘʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʧʦʩʣʫʰʥʦ ʠʜʪʠ ʰʘʛʲ ʟʘ ʰʘʛʦʤʲ, ʦʧʠʨʘʷʩʴ 
ʥʘ ʊʚʦʶ ʨʫʢʫ ʠ ʧʦʣʘʛʘʷʩʴ ʚʩʝʮˌʣʦ ʥʘ ʊʝʙʷ ʚʲ ʪʚʝʨʜʦʤʲ ʫʧʦʚʘʥiʠ ʥʘ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʊʚʦʝʡ 
ʧʦʤʦʱʠ, ʢʘʢʲ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ, ʠ ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʊʳ ʚʟʚˌʩʠʣʲ ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʥʘ ʤʝʥʷ ʢʨʝʩʪʲ, 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʶʱiʡ ʤʦʠʭʲ ʩʠʣʲ.

       ʆʩʪʘʚʠ ʥʘʤʲ ʜʦʣʛʠ ʥʘʰʘ, ʷʢʦʞʝ ʠ ʤʳ ʦʩʪʘʚʣʷʝʤʲ ʜʦʣʞʥʠʢʦʤʲ ʥʘʰʠʤʲ.

       ʂʘʢʲ ʧʦʩʤˌʝʤʲ ʤʳ ʦʞʠʜʘʪʴ ʦʪʲ ɹʦʛʘ ʧʨʦʱʝʥiʷ, - ʤʳ, ʚˌʯʥʳʝ ɽʛʦ ʜʦʣʞʥʠʢʠ, ʝʩʣʠ ʩʘʤʠ ʥʝ 
ʫʤˌʝʤʲ ʟʘʙʳʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʠʜʳ ʥʘʰʠʭʲ ʙʣʠʞʥʠʭʲ!?
       ʇʦʩʧˌʰʠʤʲ ʩʧʝʨʚʘ ʩʘʤʠ ʧʨʦʩʪʠʪʴ ʠ ʟʘʙʳʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʠ ʚʲ ʧʨʦʰʣʦʤʲ, ʠ ʚʲ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʲ, ʧʨʠʧʦʤʠʥʘʷ ʩʦ ʩʪʳʜʦʤʲ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʫʯʘʝʚʲ ʥʘʢʦʧʠʣʦʩʴ ʥʘ ʥʘʰʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʦʚˌʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʪʘʢʲ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʧʨʦʚʠʥʷʣʠʩʴ ʧʝʨʝʜʲ ʜʨʫʛʠʤʠ! ʀ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʦʩʪʠʪʲ ʥʘʤʲ 
ʣʠʰʴ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʤʳ ʧʨʦʱʘʝʤʲ ʦʩʢʦʨʙʠʚʰʠʭʲ ʥʘʩʲ.

       ʀ ʥʝ ʚʚʝʜʠ ʥʘʩʲ ʚʦ ʠʩʢʫʰʝʥiʝ, ʥʦ ʠʟʙʘʚʠ ʥʘʩʲ ʦʪʲ ʣʫʢʘʚʘʛʦ!

       ɺʲ ʠʩʢʫʰʝʥiʠ, ʚʲ ʩʦʙʣʘʟʥˌ, ʚʲ ʤʠʥʫʪʳ ʢʦʣʝʙʘʥiʷ ʠ ʤʘʣʦʚˌʨiʷ - ʧʨʠʜʠ ʥʘʤʲ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ, 
ɻʦʩʧʦʜʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʠʣʦʶ ʊʚʦʝʶ ʧʦʙˌʜʠʪʴ ʠʩʢʫʩʠʪʝʣʷ ʠ ʥʝ ʦʪʧʘʜʘʪʴ ʦʪʲ ʠʩʪʠʥʳ.

       ʗʢʦ ʊʚʦʝ ʝʩʪʴ ʎʘʨʩʪʚʦ ʠ ʩʠʣʘ ʠ ʩʣʘʚʘ ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ 
ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.
       ɸʤʠʥʴ.

       ʉʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙˌ ʤʳ ʙʝʟʩʠʣʴʥʳ; ʥʦ ʊʳ, ʎʘʨʴ ʥʘʰʲ,- ʊʳ ʠʩʪʦʯʥʠʢʲ ʩʠʣʳ. ʋ ʊʝʙʷ ʝʝ ʧʨʦʩʠʤʲ 
ʠ ʦʪʲ ʊʝʙʷ ʦʞʠʜʘʝʤʲ ʩʧʘʩʝʥiʷ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʊʝʙˌ ʆʜʥʦʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪʲ ʟʘ ʚʩʝ ʭʚʘʣʘ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥiʝ ʚʦ ʚˌʢʠ. ɸʤʠʥʴ.



       ɻʜˌ ʮʘʨʴ, ʪʘʤʲ ʨʘʚʥʳʭʲ ʝʤʫ ʥˌʪʲ; ʪʘʤʲ ʦʥʲ ʦʜʠʥʲ ʭʦʟʷʠʥʲ, - ʪʘʤʲ ʚʩʝ ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʦ, ʠ 
ʦʥʲ ʚʩˌʤʲ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʲ: ʪʘʢʲ ʣʠ ʵʪʦ ʚʲ ʥʘʰʝʤʲ ʩʝʨʜʮˌ?
       ɻʜˌ ʮʘʨʩʪʚʦ ʨʘʟʜˌʜʝʥʦ, ʪʘʤʲ ʩʠʣʳ ʥˌʪʲ, ʪʘʤʲ ʢʦʣʝʙʘʥiʝ, ʙʝʟʧʦʨʷʜʦʢʲ ʠ ʟʘʩʪʦʡ ʚʦ ʚʩʝʤʲ.
       ʇʦʚʪʦʨʷʷ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʟʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤʲ ʧʦʩʣˌʜʥiʷ ʩʣʦʚʘ ʤʦʣʠʪʚʳ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ, ʤʳ ʚʲ ʥʠʭʲ 
ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ɹʦʞiʝ ʚʦ ʚʩʝʤʲ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʤʲ ʥʘʩʲ ʤiʨˌ, ʥʦ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ɽʛʦ ʠ 
ʥʘʰʠʤʲ ʣʠʯʥʳʤʲ ʎʘʨʝʤʲ, ɺʣʘʜʳʢʦʡ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʛʦ ʤiʨʘ; ʥʝ ʟʘʙʫʜʝʤʲ 
ʵʪʦʛʦ ʠ ʜʦʢʘʞʝʤʲ ʥʘ ʜˌʣˌ, ʯʪʦ ʆʥʲ ʥʘʰʲ ʎʘʨʴ.
       ʇʦʢʘ ʧʦʝʪʩʷ çʆʪʯʝ ʥʘʰʲè, ʜiʘʢʦʥʲ ʢʨʝʩʪʦʦʙʨʘʟʥʦ ʧʨʝʧʦʷʩʳʚʘʝʪʩʷ ʦʨʘʨʝʤʲ ʠ, ʧʦʩʣˌ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ: ʄʠʨʲ ʚʩˌʤʲ, ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪʲ ʚˌʨʫʶʱʠʭʲ:

       ɻʣʘʚʳ ʚʘʰʘ ɻʦʩʧʦʜʝʚʠ ʧʨʠʢʣʦʥʠʪʝ.
       ʇˌʚʯiʝ: ʊʝʙˌ, ɻʦʩʧʦʜʠ!

ʠ ʟʘʚˌʩʘ ʟʘʢʨʳʚʘʝʪʩʷ. ʊʦʛʜʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʛʦʚʦʨʠʪʲ, ʦʢʘʥʯʠʚʘʷ ʤʦʣʠʪʚʫ:

       ɹʣʘʛʦʜʘʪiʶ ʠ ʱʝʜʨʦʪʘʤʠ, ʠ ʯʝʣʦʚˌʢʦʣʶʙiʝʤʲ ɽʜʠʥʦʨʦʜʥʘʛʦ ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦ, ʩʲ 
ʅʠʤʲ ʞʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʲ ʝʩʠ, ʩʦ ʧʨʝʩʚʷʪʳʤʲ, ʠ ʙʣʘʛʠʤʲ ʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʠʤʲ ʊʚʦʠʤʲ 
ɼʫʭʦʤʲ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.

       ʇˌʚʯiʝ: ɸʤʠʥʴ.

       ʀ ʜiʘʢʦʥʲ ʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʲ ʝʱʝ ʨʘʟʲ:

       ɺʦʥʤʝʤʲ, - ʠ ʫʭʦʜʠʪʲ ʚʲ ʘʣʪʘʨʴ ʙʦʢʦʚʳʤʠ ʜʚʝʨʷʤʠ, ʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ, ʧʨʠʧʦʜʳʤʘʷ ʥʘʜʲ 
ʜʠʩʢʦʩʦʤʲ ʦʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ɸʛʥʝʮʲ, ʚʲ ʟʥʘʢʲ ʥʘʰʝʛʦ ʠʩʢʫʧʣʝʥiʷ ʯʨʝʟʲ ʢʨʝʩʪʥʫʶ ʩʤʝʨʪʴ Iʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʛʨʦʤʢʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʲ ʩʣʦʚʘ:

       ʉʚʷʪʘʷ ʩʚʷʪʳʤʲ!

       ʉʚʷʪʳʥʷ ɹʦʞiʷ ʦʩʚʷʱʘʝʪʲ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʨʠʩʪʫʧʘʝʪʲ ʢʲ ʥʝʡ ʦʯʠʱʝʥʥʳʡ ʧʦʢʘʷʥiʝʤʲ, 
ʩʲ ʚˌʨʦʶ ʠ ʩʦʢʨʫʰʝʥiʝʤʲ ʩʝʨʜʮʘ. ɺʲ ʩʤʠʨʝʥʥʦʤʲ ʩʦʟʥʘʥiʠ ʛʨˌʭʦʚʥʦʩʪʠ, ʤʦʣʷʱiʝʩʷ 
ʦʪʚˌʯʘʶʪʲ:

       ɽʜʠʥʲ ʩʚʷʪʲ, ʝʜʠʥʲ ɻʦʩʧʦʜʴ, Iʠʩʫʩʲ ʍʨʠʩʪʦʩʲ, ʚʦ ʩʣʘʚʫ ɹʦʛʘ ʆʪʮʘ, ʘʤʠʥʴ.

       ʊ.ʝ. ʜʘ, ʜˌʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʜʠʥʲ ɻʦʩʧʦʜʴ, Iʠʩʫʩʲ ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʩʚʷʪʲ ʠ ʙʝʟʛʨˌʰʝʥʲ, ʠ 
ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥiʝ ʜʫʰʠ ʢʲ ʅʝʤʫ, ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʪʲ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʝʝ. ɹʝʟʲ ʅʝʛʦ - ʚʩˌ ʤʳ ʛʨˌʰʥʳ ʠ 
ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳ, - ʣʠʰʴ ʧʦ ʤʠʣʦʩʪʠ ɽʛʦ ʤʦʞʝʤʲ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢʦ ʉʚʷʪʦʤʫ ʇʨʠʯʘʱʝʥiʶ.
       ʇʦʩʣˌ ʵʪʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʠ ʧʨʠʩʪʫʧʘʶʪʲ ʚʲ ʘʣʪʘʨˌ, ʧʨʠ ʟʘʢʨʳʪʳʭʲ ʜʚʝʨʷʭʲ, ʢʲ 
ʇʨʠʯʘʩʪiʶ, ʘ ʚʲ ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʝʪʩʷ ʚʲ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʪʘʢʲ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʡ ʩʪʠʭʲ, 
ʩʦʜʝʨʞʘʥiʝ ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʤˌʥʷʝʪʩʷ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʜʥʶ, ʢʦʛʜʘ ʩʣʫʞʠʪʩʷ ʦʙˌʜʥʷ.
       ʇʨʠʯʘʱʘʝʪʩʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʪʘʢʠʤʲ ʦʙʨʘʟʦʤʲ: ʦʥʲ ʨʘʟʜʨʦʙʣʷʝʪʲ ɸʛʥʝʮʲ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝ ʯʘʩʪʠ; 
ʦʜʥʫ ʠʟʲ ʥʠʭʲ ʩʲ ʥʘʜʧʠʩʴʶ Iʠʩ. ʦʧʫʩʢʘʝʪʲ ʚʲ ʇʦʪʠʨʲ ʠ ʚʣʠʚʘʝʪʲ ʪʫʜʘ ʪʝʧʣʦʪʫ (ʛʦʨʷʯʫʶ 
ʚʦʜʫ), ʠʟʦʙʨʘʞʘʷ ʵʪʠʤʲ ʩʦʝʜʠʥʝʥiʝʤʲ ʊˌʣʘ ʠ ʂʨʦʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭʲ - ɺʦʩʢʨʝʩʝʥiʝ ɽʛʦ. ɼʨʫʛʦʶ 
ʯʘʩʪʴʶ, ʍʉ, ʧʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥiʠ ʤʦʣʠʪʚʳ: ɺˌʨʫʶ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʠ ʠʩʧʦʚˌʜʫʶ - ʧʨʠʯʘʱʘʝʪʩʷ ʩʘʤʲ, 
- ʦʪʜˌʣʴʥʦ ʊˌʣʘ, ʧʦʪʦʤʲ ʂʨʦʚʠ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʢʘʢʲ ʵʪʦ ʜˌʣʘʣʦʩʴ ʚʲ ʧʝʨʚʳʝ ʚˌʢʘ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ. 
ɿʘʪˌʤʲ ʦʥʲ ʧʨʠʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʢʲ ʢʨʘʶ ʏʘʰʠ, ʛʦʚʦʨʷ: ʉʝ ʧʨʠʢʦʩʥʫʩʷ ʫʩʪʥʘʤʲ ʤʦʠʤʲ, ʠ 



ʦʪʲʠʤʝʪʲ ʙʝʟʟʘʢʦʥiʷ ʤʦʷ, ʠ ʛʨˌʭʠ ʤʦʷ ʦʯʠʩʪʠʪʲ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʲ ɹʦʛʘ ʟʘ ʇʨʠʯʘʱʝʥiʝ ʠ 
ʨʘʟʜʨʦʙʠʚʲ ʦʩʪʘʣʴʥʳʷ ʯʘʩʪʠ ɸʛʥʮʘ ʥʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʝʡ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʫʜʝʪʲ ʧʨʠʯʘʩʪʥʠʢʦʚʲ, 
ʦʧʫʩʢʘʝʪʲ ʠʭʲ ʪʦʞʝ ʚʲ ʇʦʪʠʨʲ.
       ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ ʇʨʠʯʘʩʪiʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʠ ʧˌʥiʷ ʧʨʠʯʘʩʪʥʘʛʦ ʩʪʠʭʘ, ʟʘʚˌʩʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ, 
ʎʘʨʩʢiʷ ʜʚʝʨʠ ʦʪʚʝʨʟʘʶʪʩʷ ʠ ʜiʘʢʦʥʲ, ʚʳʥʦʩʷ ʚʲ ʨʫʢʘʭʲ ʏʘʰʫ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʲ ʎʘʨʩʢʠʭʲ 
ʚʨʘʪʘʭʲ ʣʠʮʦʤʲ ʢʲ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʲ:

       ʉʦ ʩʪʨʘʭʦʤʲ ɹʦʞiʠʤʲ ʠ ʚˌʨʫʶ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʝ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʲ: ʧʦʜʦʡʜʠʪʝ ʩʲ ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʥiʝʤʲ 
ʠ ʩʲ ʚˌʨʦʶ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʦʩʚʷʱʝʥiʝ ʠ ʩʧʘʩʝʥiʝ, - ʘ ʧˌʚʯiʝ ʧʦʶʪʲ ʚʲ ʦʪʚˌʪʲ:

       ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʲ ʛʨʷʜʳʡ ʚʦ ʠʤʷ ɻʦʩʧʦʜʥʝ, ɹʦʛʲ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʠ ʷʚʠʩʷ ʥʘʤʲ (ʄʘʪˎ. 21:9).

       ʇʨʠʯʘʩʪʥʠʢʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʙʣʠʞʝ ʢʲ ʎʘʨʩʢʠʤʲ ʜʚʝʨʷʤʲ ʥʘ ʩʦʣʝʶ, ʠ ʩʣʫʰʘʶʪʲ ʤʦʣʠʪʚʫ 
Iʦʘʥʥʘ ɿʣʘʪʦʫʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʯʠʪʘʝʪʲ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ, ʩʪʦʷ ʧʦʜʣˌ ʏʘʰʠ, ʚʲ ʎʘʨʩʢʠʭʲ ʜʚʝʨʷʭʲ:

       ɺˌʨʫʶ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʠ ʠʩʧʦʚˌʜʫʶ, ʷʢʦ ʊʳ ʝʩʠ ʚʦʠʩʪʠʥʥʫ ʍʨʠʩʪʦʩʲ, ʉʳʥʲ ɹʦʛʘ ʞʠʚʘʛʦ, 
ʧʨʠʰʝʜʳʡ ʚʲ ʤiʨʲ ʛʨˌʰʥʳʷ ʩʧʘʩʪʠ, ʦʪʲ ʥʠʭʲ ʞʝ ʧʝʨʚʳʡ ʝʩʤʴ ʘʟʲ.

       ʇʨʠʟʥʘʶ ʠ ʛʨʦʤʢʦ ʠʩʧʦʚˌʜʫʶ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʯʪʦ ʊʳ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʉʳʥʲ ɹʦʞiʡ, Iʠʩʫʩʲ ʍʨʠʩʪʦʩʲ, 
ʂʦʪʦʨʳʡ ʩʦʰʝʣʲ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʩʧʘʩʝʥiʝ ʛʨˌʰʥʠʢʘʤʲ, ʠʟʲ ʯʠʩʣʘ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʷ 
ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʩʝʙʷ ʩʘʤʳʤʲ ʛʨˌʰʥʳʤʲ.

       ɽʱʝ ʚˌʨʫʶ, ʷʢʦ ʩiʝ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʝ ʧʨʝʯʠʩʪʦʝ ʊˌʣʦ ʊʚʦʝ, ʠ ʩiʷ ʝʩʪʴ ʩʘʤʘʷ ʯʝʩʪʥʘʷ 
ʂʨʦʚʴ ʊʚʦʷ. ʄʦʣʶʩʷ ʫʙʦ ʊʝʙˌ: ʧʦʤʠʣʫʡ ʤʷ ʠ ʧʨʦʩʪʠ ʤʠ ʧʨʝʛʨˌʰʝʥiʷ ʤʦʷ, ʚʦʣʴʥʘʷ ʠ 
ʥʝʚʦʣʴʥʘʷ, ʷʞʝ ʩʣʦʚʦʤʲ, ʷʞʝ ʜˌʣʦʤʲ, ʷʞʝ ʚˌʜˌʥiʝʤʲ ʠ ʥʝʚˌʜˌʥiʝʤʲ, ʠ ʩʧʦʜʦʙʠ ʤʷ 
ʥʝʦʩʫʞʜʝʥʥʦ ʧʨʠʯʘʩʪʠʪʠʩʷ ʧʨʝʯʠʩʪʳʭʲ ʊʚʦʠʭʲ ʊʘʠʥʩʪʚʲ, ʚʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥiʝ ʛʨˌʭʦʚʲ ʠ ʚʲ 
ʞʠʟʥʴ ʚˌʯʥʫʶ.

       ɺˌʨʶ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʝ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʊˌʣʦ ʊʚʦʝ ʠ ʩʘʤʘʷ ʩʚʷʪʘʷ ʂʨʦʚʴ ʊʚʦʷ, ʠ ʧʨʦʰʫ 
ʊʝʙʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʤʝʥʷ ʠ ʧʨʦʩʪʠ ʤʥˌ ʚʩˌ ʤʦʠ ʛʨˌʭʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʙʝʟʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝ: 
ʥʘ ʩʣʦʚʘʭʲ-ʣʠ, ʚʲ ʜˌʣʘʭʲ-ʣʠ ʤʦʠʭʲ, ʩʲ ʥʘʤˌʨʝʥiʝʤʲ, ʠʣʠ ʙʝʟʲ ʥʘʤˌʨʝʥiʷ, ʚʩʝ ʤʥˌ ʧʨʦʩʪʠ, ʠ 
ʫʜʦʩʪʦʡ ʤʝʥʷ ʧʨʠʯʘʩʪʠʪʴʩʷ ʧʨʝʯʠʩʪʳʭʲ ʊʚʦʠʭʲ ʊʘʠʥʩʪʚʲ, ʯʪʦʙʳ ʯʨʝʟʲ ʥʠʭʲ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʦʯʠʱʝʥiʝ ʦʪʲ ʛʨˌʭʦʚʲ ʠ ʚˌʯʥʦʝ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦ.

       ɺʝʯʝʨʠ ʊʚʦʝʷ ʪʘʡʥʳʷ ʜʥʝʩʴ, ʉʳʥʝ ɹʦʞiʡ, ʧʨʠʯʘʩʪʥʠʢʘ ʤʷ ʧʨiʠʤʠ: ʥʝ ʙʦ ʚʨʘʛʦʤʲ 
ʊʚʦʠʤʲ ʪʘʡʥʫ ʧʦʚˌʤʲ, ʥʠ ʣʦʙʟʘʥiʷ ʊʠ ʜʘʤʲ, ʷʢʦ Iʫʜʘ, ʥʦ ʷʢʦ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʲ ʠʩʧʦʚˌʜʘʶ 
ʊʷ: ʧʦʤʷʥʠ ʤʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʚʦ ʎʘʨʩʪʚiʠ ʊʚʦʝʤʲ.

       ɼʦʟʚʦʣʴ ʤʥˌ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʊʚʦʝʡ ʪʘʡʥʦʡ ɺʝʯʝʨʠ! ʗ ʦʙˌʱʘʶ ʥʝ 
ʠʟʤˌʥʠʪʴ ʊʝʙˌ, ʢʘʢʲ Iʫʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʣˌ ʣʠʮʝʤˌʨʥʘʛʦ ʣʦʙʟʘʥiʷ ʩʚʦʝʛʦ, ʪʦʪʯʘʩʲ ʧʨʝʜʘʣʲ 
ʊʝʙʷ ʚʲ ʨʫʢʠ ʚʨʘʛʦʚʲ, - ʥʦ ʚʟʳʚʘʶ ʢʲ ʊʚʦʝʤʫ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʶ ʚʤˌʩʪˌ ʩʲ ʨʘʩʢʘʷʚʰʠʤʩʷ ʥʘ ʢʨʝʩʪˌ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʤʲ: ʚʩʧʦʤʥʠ ʤʝʥʷ ʛʨˌʰʥʘʛʦ ʚʦ ʮʘʨʩʪʚiʠ ʊʚʦʝʤʲ.

       ɼʘ ʥʝ ʚʲ ʩʫʜʲ ʠʣʠ ʚʦ ʦʩʫʞʜʝʥiʝ ʙʫʜʝʪʲ ʤʥˌ ʧʨʠʯʘʱʝʥiʝ ʇʨʝʯʠʩʪʳʭʲ ʊʚʦʠʭʲ 
ʊʘʠʥʩʪʚʲ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʦ ʚʦ ʠʩʮˌʣʝʥiʝ ʜʫʰʠ ʠ ʪˌʣʘ. ɸʤʠʥʴ.



       ɼʘ ʥʝ ʧʦʩʣʫʞʠʪʲ-ʞʝ ʚʲ ʤʦʝ ʦʩʫʞʜʝʥiʝ ʧʨʠʥʷʪiʝ ʤʥʦʶ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤʲ, ʉʚʷʪʳʭʲ ʊʚʦʠʭʲ 
ʊʘʠʥʩʪʚʲ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʦ ʧʫʩʪʴ ʩʠʣʦʶ ʊʚʦʝʶ ʯʝʨʝʟʲ ʥʠʭʲ ʤʦʷ ʜʫʰʘ ʦʤʳʪʘ ʙʫʜʝʪʲ ʦʪʲ ʛʨˌʭʘ, ʠ 
ʪˌʣʦ ʦʯʠʱʝʥʦ ʦʪʲ ʚʩʷʢʦʡ ʙʦʣˌʟʥʠ. ɸʤʠʥʴ.
       ʂʨʝʩʪʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩʣʦʞʠʚʲ ʨʫʢʠ ʥʘ ʛʨʫʜʠ, ʧʨʠʩʪʫʧʘʶʪʲ ʪʦʛʜʘ, ʧʦʦʯʝʨʝʜʠ, ʧʨʠʯʘʱʘʶʱiʝʩʷ ʢʲ 
ʉʚ. ʏʘʰˌ, ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʜʘʝʪʲ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟʲ ʣʞʠʮʳ ʊˌʣʘ ʠ ʂʨʦʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭʲ, ʥʘʟʳʚʘʷ ʧʦ 
ʠʤʝʥʠ ʧʨʠʯʘʩʪʥʠʢʘ, ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: çʚʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥiʝ ʛʨˌʭʦʚʲ ʠ ʚʲ ʞʠʟʥʴ ʚˌʯʥʫʶè.
       ʇʨʠʣʦʞʠʚʰʠʩʴ ʚʲ ʢʨʘʶ ʇʦʪʠʨʘ, ʧʨʠʯʘʩʪʥʠʢʠ ʟʘʧʠʚʘʶʪʲ ʪʝʧʣʦʪʦʡ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʩʲ 
ʧʨʦʩʬʦʨʘʤʠ ʥʘ ʦʪʜˌʣʴʥʦʤʲ ʩʪʦʣʠʢˌ, ʠ ʪʠʭʦ ʦʪʭʦʜʷʪʲ ʢʲ ʩʚʦʝʤʫ ʤˌʩʪʫ.
       ɼʘ ʙʫʜʝʪʲ-ʞʝ ʵʪʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʤʠʥʫʪʘ ʥʘʯʘʣʦʤʲ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ ʜʣʷ ʥʘʩʲ, ʚʲ ʠʩʪʠʥʥʦʤʲ ʠ 
ʧʨʦʯʥʦʤʲ ʝʜʠʥʝʥiʠ ʩʲ ɻʦʩʧʦʜʦʤʲ!
       ʇʨʦʱʝʥʥʳʝ ʠ ʦʤʳʪʳʝ ʦʪʲ ʛʨˌʭʘ, ʪˌʤʲ ʢʨˌʧʯʝ ʧʨʠʧʘʜʝʤʲ ʢʲ ʅʝʤʫ, ʥʘʰʝʤʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ, 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ ʤʦʣʠʪʚʫ ɽʛʦ ʚʲ ɻʝˌʩʠʤʘʥʩʢʦʤʲ ʩʘʜʫ, ʙʦʨʴʙʫ ʧʨʘʚʝʜʥʦʡ ʜʫʰʠ ʝʛʦ ʚʲ ʵʪʫ 
ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʥʦʯʴ, ɽʛʦ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ ʚʦʣˌ ʆʪʮʘ ʠ ʣʶʙʦʚʴ, ʨʘʜʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʆʥʲ ʧʨʠʥʝʩʲ ʉʝʙʷ ʚʲ 
ʞʝʨʪʚʫ ʟʘ ʥʘʩʲ, ʟʘ ʢʨʝʩʪˌ: ʪʚʝʨʜʦ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʨˌʰʠʤʩʷ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʦʪʥʳʥˌ ʚˌʨʥʳʤʠ ɽʤʫ.
       ʂʘʢʲ ʙʦʣʴʥʦ ʟʘ ʪˌʭʲ, ʢʪʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪʲ ʚʝʣʠʯiʷ ʵʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ ʠ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʜʘʥʥʘʛʦ ʥʘʤʠ 
ʦʙˌʪʘ, ʢʪʦ ʥʝ ʜʦʨʦʞʠʪʲ ʵʪʠʤʲ ʧʨʦʙʣʝʩʢʦʤʲ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʘ ʥʘ ʥʘʰʝʤʲ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤʲ 
ʧʫʪʠ, - ʠ, ʦʪʦʡʜʷ ʦʪʲ ʇʨʠʯʘʩʪiʷ, ʧʦʟʚʦʣʷʝʪʲ ʩʝʙˌ ʨʘʟʚʣʝʯʴʩʷ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ, ʚʤˌʩʪʦ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ, ʠʩʧʦʣʥʠʚʰʠʩʴ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʢʲ ɹʦʛʫ, ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ ʨˌʜʢʦʤʫ ʩʯʘʩʪʴʶ 
ʥʝʟʝʤʥʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʠ ʧʦʣʥʘʛʦ ʤʠʨʘ ʜʫʰʠ!
       ɸ ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʪʦʤʲ, ʢʪʦ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦ ʧʦʜʭʦʜʠʪʲ ʢʲ ʊʘʡʥʦʡ ɺʝʯʝʨʠ ʠ, ʢʘʢʲ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ 
ʍʨʠʩʪʦʚʲ, ʚʢʫʩʠʚʲ ɽʛʦ ʚʝʯʝʨʠ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʩʥʦʚʘ ʢʲ ʧʨʝʞʥʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʜʘʣʝʢʦʡ ʦʪʲ ʅʝʛʦ!? ʅʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʲ ʣʠʰʘʝʪʲ ʩʝʙʷ ʪˌʭʲ ʥʝʠʟʨˌʯʝʥʥʳʭʲ ʙʣʘʛʲ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʠʟʣʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʠʩʢʨʝʥʥʠʭʲ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʲ ʚʲ ʇʨʠʯʘʩʪiʠ, ʥʦ, ʢʘʢʲ ʛʦʚʦʨʠʪʲ ɸʧʦʩʪʦʣʲ ʇʘʚʝʣʲ: ʩʫʜʲ ʩʝʙˌ ʷʩʪʲ ʀ ʧiʝʪʲ, ʥʝ 
ʨʘʟʩʫʞʜʘʷ ʊˌʣʘ ɻʦʩʧʦʜʘ (1 ʂʦʨ. 11:27-29).
       ʕʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʣʦʙʟʘʥiʝ Iʫʜʳ ʠ ʣʠʮʝʤˌʨiʝ ʬʘʨʠʩʝʝʚʲ: ʆ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʝ ʧʦʧʫʩʪʠ ʥʘʩʲ ʜʦ ʵʪʦʛʦ 
ʛʨˌʭʘ, ʫʜʝʨʞʠ ʥʘʩʲ ʧʨʠ ʉʝʙˌ, ʟʘʞʛʠ ʠ ʥʝ ʜʘʡ ʙʦʣˌʝ ʚʲ ʥʘʩʲ ʧʦʛʘʩʥʫʪʴ ʦʛʥʶ ʚˌʨʳ ʠ ʣʶʙʚʠ!
       ʉʚ. ʇʨʠʯʘʩʪiʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʣˌʧʠʪʴ ʥʘʩʲ ʢʲ ɻʦʩʧʦʜʫ - ʦʢʨʳʣʠʪʴ ʥʘʰʫ ʜʘʣʴʥˌʡʰʫʶ ʞʠʟʥʴ. 
ʅʝ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʙʦʣˌʝ ʥʠ ʩʪʨʘʭʘ, ʥʠ ʩʦʤʥˌʥiʷ ʚʲ ʜʫʰˌ, ʨʘʟʲ ʯʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʘʣʠ ɻʦʩʧʦʜʘ 
ʃʠʮʝʤʲ ʢʲ ʣʠʮʫ, ʠ ʆʥʲ ʧʨʠʥʷʣʲ ʥʘʩʲ ʥʘ ʉʚʦʶ ʚʝʯʝʨʶ ʠ ʦʙʠʪʝʣʴ ʫ ʥʘʩʲ ʩʦʪʚʦʨʠʣʲ (Iʦʘʥ. 14:23).
       ʄʳ ʪʝʧʝʨʴ ʩʠʣʴʥʳ ɽʛʦ ʩʠʣʦʶ, - ʘ ʆʥʲ ʧʦʙˌʜʠʣʲ ʛʨˌʭʲ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʠ ʧʦʜʚʦʜʠʪʲ ʥʘʩʲ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʪʲ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʪʘʢʲ ʙʣʠʟʢʦ, ʙʣʠʟʢʦ ʢʲ ʉʝʙˌ, ʯʪʦʙʳ, ʧʨʝʜʚʢʫʰʝʥiʝʤʲ 
ʥʝʟʝʤʥʘʛʦ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʘ ʫʩʧʦʢʦʠʚʲ ʥʘʰʝ ʤʘʣʦʚˌʨʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʩʦ ʩʚˌʞʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʧʦʩʣʘʪʴ 
ʦʧʷʪʴ, ʢʘʞʜʘʛʦ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʟʥʘʯʝʥiʶ, ʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥiʝ ʧʨʝʞʥʷʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ, - ʩʲ ʞʠʚʳʤʲ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥiʝʤʲ ʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʠ ʉʚʦʝʤʲ.
       ɺʳʥʦʩʲ ʉʚ. ɼʘʨʦʚʲ ʜʣʷ ʧʨʠʯʘʱʝʥiʷ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʲ ʥʘʤʲ ʷʚʣʝʥiʝ 
ʚʦʩʢʨʝʩʰʘʛʦ Iʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. ʇʦʩʣˌ ʇʨʠʯʘʩʪiʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʠ ʜiʘʢʦʥʲ ʦʪʭʦʜʷʪʲ ʚʲ ʘʣʪʘʨʴ ʠ 
ʩʪʘʚʷʪʲ ʇʦʪʠʨʲ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʲ, ʚʣʘʛʘʷ ʚʲ ʥʝʛʦ ʚʩˌ ʦʩʪʘʣʴʥʳʷ ʯʘʩʪʠ, ʚʳʥʫʪʳʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʇʨʦʩʢʦʤʠʜiʠ ʠʟʲ ʧʨʦʩʬʦʨʲ ʚʲ ʧʘʤʷʪʴ ʞʠʚʳʭʲ ʠ ʫʤʝʨʰʠʭʲ, ʩʲ ʤʦʣʠʪʚʦʶ, ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʧʨʦʩʪʠʣʲ ʛʨˌʭʠ ʚʩˌʭʲ ʪˌʭʲ, ʟʘ ʢʦʛʦ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʝʩʝʥʘ ʞʝʨʪʚʘ. ʇʦʩʣˌ ʵʪʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ 
ʚʳʭʦʜʠʪʲ ʠʟʲ ʘʣʪʘʨʷ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʷ ʥʘʨʦʜʲ ʩʣʦʚʘʤʠ:

       ʉʧʘʩʠ, ɹʦʞʝ, ʣʶʜʠ ʊʚʦʷ ʠ ʙʣʘʛʦ-ʩʣʦʚʠ ʜʦʩʪʦʷʥiʝ ʊʚʦʝ,

ʘ ʚˌʨʫʶʱiʝ ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʚʦʩʢʣʠʮʘʶʪʲ:

       ɺʠʜˌʭʦʤʲ ʩʚˌʪʲ ʠʩʪʠʥʥʳʡ, ʧʨiʷʭʦʤʲ ɼʫʭʘ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ, ʦʙʨˌʪʦʭʦʤʲ ʚˌʨʫ ʠʩʪʠʥʥʫʶ, 
ʥʝʨʘʟʜˌʣʴʥʝʡ ʊʨʦʠʮˌ ʧʦʢʣʘʥʷʝʤʩʷ: ʊʘ ʙʦ ʥʘʩʲ ʩʧʘʩʣʘ ʝʩʪʴ.

       ɺʲ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʢʘʜʠʪʲ ʧʝʨʝʜʲ ʉʚ. ɼʘʨʘʤʠ. ɼiʘʢʦʥʲ ʦʪʥʦʩʠʪʲ ʜʠʩʢʦʩʲ ʥʘ 



ʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢʲ. ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ ʧˌʥiʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʲ ʧʦʩʣˌʜʥiʡ ʨʘʟʲ ʩʲ ʏʘʰʝʶ ʠ 
ʢʦʥʯʘʝʪʲ ʚʦʟʛʣʘʩʲ:

       ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʲ ɹʦʛʲ ʥʘʰʲ, ʥʘʯʘʪʳʡ ʚʲ ʘʣʪʘʨˌ, ʛʨʦʤʢʦ ʛʦʚʦʨʷ: ʚʩʝʛʜʘ, ʥʳʥˌ ʠ 
ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ. ɸʤʠʥʴ.

       ʇʦʩʣˌ ʯʝʛʦ ʦʥʲ ʦʪʥʦʩʠʪʲ ʇʦʪʠʨʲ ʥʘ ʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢʲ. ʕʪʦ ʷʚʣʝʥiʝ ʉʚ. ɼʘʨʦʚʲ ʚʲ ʧʦʩʣˌʜʥiʡ 
ʨʘʟʲ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪʲ ʥʘʤʲ ʦ ʚʦʟʥʝʩʝʥiʠ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʠ ʦʙʲ ʫʪˌʰʠʪʝʣʴʥʳʭʲ ʩʣʦʚʘʭʲ ɽʛʦ: çʠ ʩʝ 
ɸʟʲ ʩʲ ʚʘʤʠ ʚʦ ʚʩˌ ʜʥʠ, ʜʦ ʩʢʦʥʯʘʥiʷ ʚˌʢʘ. ɸʤʠʥʴè (ʄʘʪˎ. 28:20).

       IV. ʇʦʩʣˌʜʥʷʷ ʯʘʩʪʴ ʃʠʪʫʨʛiʠ ɺˌʨʥʳʭʲ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʭʚʘʣʝʙʥʦʶ ʧˌʩʥʴʶ:

       ɼʘ ʠʩʧʦʣʥʷʪʩʷ ʫʩʪʘ ʥʘʰʘ ʭʚʘʣʝʥiʷ ʊʚʦʝʛʦ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʷʢʦ ʜʘ ʧʦʝʤʲ ʩʣʘʚʫ ʊʚʦʶ, ʷʢʦ 
ʩʧʦʜʦʙʠʣʲ ʝʩʠ ʥʘʩʲ ʧʨʠʯʘʩʪʠʪʠʩʷ ʩʚʷʪʳʤʲ ʊʚʦʠʤʲ, ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʲ, ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʳʤʲ ʠ 
ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʠʤʲ ʊʘʡʥʘʤʲ: ʩʦʙʣʶʜʠ ʥʘʩʲ ʚʲ ʊʚʦʝʡ ʩʚʷʪʳʥʠ, ʚʝʩʴ ʜʝʥʴ ʧʦʫʯʘʪʠʩʷ 
ʧʨʘʚʜˌ ʊʚʦʝʡ. ɸʣʣʠʣʫiʘ, ʘʣʣʠʣʫiʘ, ʘʣʣʠʣʫiʘ.

       ʅʘʧʦʣʥʠ ʥʘʩʲ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʪʘʢʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ, ʟʘ ʧʦʣʫʯʝʥʥʫʶ ʦʪʲ ʊʝʙʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, 
ʚˌʯʥʫʶ, ʜʫʰʫ ʚʦʟʨʦʞʜʘʶʱʫʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʊʚʦʶ, ʯʪʦʙʳ ʛʨʦʤʢʘʷ ʭʚʘʣʘ ʊʝʙˌ ʠʟʣʠʣʘʩʴ ʠʟʲ ʫʩʪʲ 
ʥʘʰʠʭʲ ʦʪʲ ʠʟʙʳʪʢʘ ʩʝʨʜʮʘ. ʅʝ ʜʘʡ ʥʘʤʲ ʫʪʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʯʨʝʟʲ ʥʘʰʫ ʨʘʟʩˌʷʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰiʝ, ʥʦ ʥʘʧʨʦʪʠʚʲ, ʫʜʝʨʞʠ ʥʘʩʲ ʧʨʠ ʉʝʙˌ, ʚʲ ʊʚʦʝʡ ʉʚʷʪʳʥˌ, ʯʪʦʙʳ ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥiʠ 
ʜʦʤʦʡ, ʤʳ ʙʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʧʦʫʯʘʪʴʩʷ ʧʨʘʚʜˌ ʊʚʦʝʡ. ʉʣʘʚʘ ʊʝʙˌ.
       ʇʦʩʣˌ ʪʦʛʦ ʜiʘʢʦʥʲ ʚʳʭʦʜʠʪʲ ʠʟʲ ʘʣʪʘʨʷ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʲ ʥˌʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʦʰʝʥiʡ ʤʘʣʦʡ ʝʢʪʝʥiʠ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʲ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʟʘ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʝ ʇʨʠʯʘʩʪiʝ, ʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʥiʷ ʥʘʤʲ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʤʲ 
ʧʦʩʚʷʱʝʥiʠ ʩʝʙʷ ɻʦʩʧʦʜʫ.

       ʇʨʦʩʪʠ, ʧʨiʠʤʰʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭʲ, ʩʚʷʪʳʭʲ, ʧʨʝʯʠʩʪʳʭʲ, ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʳʭʲ, 
ʥʝʙʝʩʥʳʭʲ ʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʠʭʲ, ʩʪʨʘʰʥʳʭʲ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭʲ ʊʘʠʥʲ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʤʲ 
ɻʦʩʧʦʜʘ.

       ɿʘʩʪʫʧʠ, ʩʧʘʩʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠ ʥʘʩʲ, ɹʦʞʝ, ʊʚʦʝʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪiʶ.

       ɼʝʥʴ ʚʝʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʲ, ʩʚʷʪʲ, ʤʠʨʝʥʲ ʠ ʙʝʟʛʨˌʰʝʥʲ ʠʩʧʨʦʩʠʚʰʝ, ʩʘʤʠ ʩʝʙʝ ʠ 
ʜʨʫʛʲ ʜʨʫʛʘ ʠ ʚʝʩʴ ʞʠʚʦʪʲ ʥʘʰʲ ʍʨʠʩʪʫ ɹʦʛʫ ʧʨʝʜʘʜʠʤʲ.

       ʇʦʩʣˌ ʤʘʣʦʡ ʝʢʪʝʥiʠ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʲ ɸʥʪʠʤʠʥʩʲ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪʲ ʝʛʦ 
ɽʚʘʥʛʝʣiʝʤʲ ʠ ʛʨʦʤʢʦ ʛʦʚʦʨʠʪʲ:

       ʗʢʦ ʊʳ ʝʩʠ ʦʩʚʷʱʝʥiʝ ʥʘʰʝ, ʠ ʊʝʙˌ ʩʣʘʚʫ ʚʦʟʩʳʣʘʝʤʲ, ʆʪʮʫ ʠ ʉʳʥʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ 
ɼʫʭʫ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.
       ɸʤʠʥʴ.

       ʀ ʟʘʪˌʤʲ:

       ʉʲ ʤʠʨʦʤʲ ʠʟʳʜʝʤʲ.



       ʅʘ ʯʪʦ ʤʦʣʷʱiʝʩʷ ʧʨʦʩʷʪʲ ʝʛʦ ʝʱʝ ʨʘʟʲ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʴ ʠʭʲ ʜʦ ʚʳʭʦʜʘ:

       ʆ ʠʤʝʥʠ ɻʦʩʧʦʜʥʠ.

       ʊʦʛʜʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʚʳʭʦʜʠʪʲ ʟʘ ʘʤʚʦʥʲ ʠ ʯʠʪʘʝʪʲ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʧʦ ʤˌʩʪʫ ʯʪʝʥiʷ ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ: 
çʟʘʘʤʚʦʥʥʦʶè.

       ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʷʡ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʷʱiʷ ʊʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʠ ʦʩʚʷʱʘʷʡ ʥʘ ʊʷ ʫʧʦʚʘʶʱiʷ, ʩʧʘʩʠ 
ʣʶʜʠ ʊʚʦʷ ʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠ ʜʦʩʪʦʷʥiʝ ʊʚʦʝ, - ʠʩʧʦʣʥʝʥiʝ ʎʝʨʢʚʝ ʊʚʦʝʷ ʩʦʭʨʘʥʠ, ʦʩʚʷʪʠ 
ʣʶʙʷʱiʷ ʙʣʘʛʦʣˌʧiʝ ʜʦʤʫ ʊʚʦʝʛʦ: ʊʳ ʪˌʭʲ ʚʦʩʧʨʦʩʣʘʚʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʊʚʦʝʶ ʩʠʣʦʶ, 
ʠ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠ ʥʘʩʲ, ʫʧʦʚʘʶʱʠʭʲ ʥʘ ʊʷ. ʄʠʨʲ ʤiʨʦʚʠ ʊʚʦʝʤʫ ʜʘʨʫʡ, ʮʝʨʢʚʘʤʲ ʊʚʦʠʤʲ, 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤʲ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˌʡʰʝʤʫ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥˌʡʰʝʤʫ, ʚʝʣʠʢʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ 
ʥʘʰʝʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʫ ʚʩʝʷ ʈʦʩʩiʠ, ʚʦʠʥʩʪʚʫ ʠ ʚʩˌʤʲ ʣʶʜʝʤʲ 
ʊʚʦʠʤʲ, ʷʢʦ ʚʩʷʢʦʝ ʜʘʷʥiʝ ʙʣʘʛʦ, ʠ ʚʩʷʢʲ ʜʘʨʲ ʩʦʚʝʨʰʝʥʲ ʩʚʳʰʝ ʝʩʪʴ, ʩʭʦʜʷʥ ʦʪʲ 
ʊʝʙʝ ʆʪʮʘ ʩʚˌʪʦʚʲ: ʠ ʊʝʙˌ ʩʣʘʚʫ, ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥiʝ, ʠ ʧʦʢʣʦʥʝʥiʝ ʚʦʟʩʳʣʘʝʤʲ, ʆʪʮʫ ʠ 
ʉʳʥʫ ʠ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʫ, ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.

       ʊʘʢʲ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʝʱʝ ʨʘʟʲ ʤʦʣʠʪʩʷ ʚʢʨʘʪʮˌ ʦ ʪʦʤʲ ʞʝ, ʯʪʦ ʩʦʜʝʨʞʘʣʦʩʴ ʚʲ ʝʢʪʝʥiʷʭʲ: ʦ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʠ ɻʦʩʧʦʜʥʝʤʲ ʥʘ ʚʩˌʭʲ ʫʧʦʚʘʶʱʠʭʲ ʥʘ ʅʝʛʦ; ʦ ʚʦʜʚʦʨʝʥiʠ ʤʠʨʘ ʥʘ ʟʝʤʣˌ; ʦ 
ʧʦʤʦʱʠ ʚʩˌʤʲ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʲ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤʲ ʚʣʘʩʪʷʤʲ ʜʣʷ ʤʫʜʨʘʛʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥiʷ ʟʘʚʠʩʷʱʠʤʠ ʦʪʲ ʥʠʭʲ ʣʶʜʴʤʠ; ʦ ʜʦʩʪʠʞʝʥiʠ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʝʷ ʥʘʟʥʘʯʝʥiʷ, ʠ ʢʦʥʯʘʝʪʲ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʥiʝʤʲ ʥʘʤʲ ʦ ʪʦʤʲ, ʯʪʦ ʚʩʝ, ʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʠʟʲ ʨʫʢʲ ɹʦʛʘ, ʩʚʷʪʦ, ʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘʤʲ ʚʦ ʙʣʘʛʦ ʠ ʥʘ ʥʘʰʫ ʧʦʣʴʟʫ, ʟʘ ʯʪʦ ʤʳ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʤʲ ʠ ʚʦʩʭʚʘʣʷʝʤʲ 
ɻʦʩʧʦʜʘ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.
       ʇˌʚʯiʝ ʦʪʚˌʯʘʶʪʲ ʭʚʘʣʦʶ:

       ɸʤʠʥʴ.
       ɹʫʜʠ ʠʤʷ ɻʦʩʧʦʜʥʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦ ʦʪʥʳʥˌ ʠ ʜʦ ʚˌʢʘ (ʪʨʠʞʜʳ).

       ʇʦʩʣˌ ʵʪʦʛʦ ʯʠʪʘʝʪʩʷ ɿɿ-ʡ ʧʩʘʣʦʤʲ:

       ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʣʶ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʨʦʯ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʯʪʝʥiʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʨʘʟʜʘʝʪʲ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʧʤʲ çʘʥʪʠʜʦʨʲè, ʪ.ʝ., ʥʘʨˌʟʘʥʥʳʝ ʣʦʤʪʠʢʘʤʠ ʦʩʪʘʪʢʠ ʧʨʦʩʬʦʨʳ, ʠʟʲ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʙʳʣʲ ʚʳʥʫʪʲ ɸʛʥʝʮʲ, ʢʘʢʲ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʪˌ ʠʟʲ ʥʘʩʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʧʨʠʯʘʱʘʣʠʩʴ, ʤʦʛʣʠ ʚʩʝ 
ʞʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʢʘʢʲ ʙʳ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʚʲ ʉʚʷʪʦʡ ʪʨʘʧʝʟˌ (ʘʥʪʠʜʦʨʲ - ʚˌʩʪʦ ʜʘʨʘ), ʪʘʢʲ ʠ 
ʚʲ ʧʘʤʷʪʴ çɺʝʯʝʨʠ ʣʶʙʚʠè ʧʝʨʚʳʭʲ ʚʨʝʤʝʥʲ ʍʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʘ. ʇʦ ʧʨʦʯʪʝʥiʠ ʧʩʘʣʤʘ, 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪʲ ʥʘʨʦʜʲ, ʚʦʩʢʣʠʮʘʷ:

       ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʝ ɻʦʩʧʦʜʥʝ ʥʘ ʚʘʩʲ, ʊʦʛʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪiʶ ʠ ʯʝʣʦʚˌʢʦʣʶʙiʝʤʲ, ʚʩʝʛʜʘ, 
ʥʳʥˌ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʚˌʢʦʚʲ.
       ɸʤʠʥʴ.

       ʇʦʪʦʤʲ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʲ: ʉʣʘʚʘ ʊʝʙˌ, ʍʨʠʩʪʝ ɹʦʞʝ, ʫʧʦʚʘʥiʝ ʥʘʰʝ... ʂʣʠʨʲ ʧʦʝʪʲ 
ʢʨʘʪʢʦʝ ʩʣʘʚʦʩʣʦʚiʝ ʠ ɻʦʩʧʦʜʠ ʧʦʤʠʣʫʡ (ʪʨʠʞʜʳ). ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʠ.

       ɺʲ ʧʦʩʣˌʜʥʝʤʲ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʤʲ ʦʪʧʫʩʪʦʤʲ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʲ ʚʳʨʘʞʘʝʪʲ ʩʚʦʝ 



ʞʝʣʘʥiʝ, ʯʪʦʙʳ ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ɹʦʛʲ ʥʘʰʲ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʙʝʟʤˌʨʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚˌʢʦʣʶʙiʶ ʠ 
ʩʠʣʦʶ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɼˌʚʳ ʄʘʨiʠ ʠ ʚʩˌʭʲ ʉʚʷʪʳʭʲ, ʧʨʦʩʪʠʣʲ ʠ ʧʨʠʚʝʣʲ ʥʘʩʲ 
ʚʩˌʭʲ, ʤʦʣʷʱʠʭʩʷ ɽʤʫ, ʢʦ ʩʧʘʩʝʥiʶ.

       ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ɹʦʛʲ ʥʘʰʲ, ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʧʨʝʯʠʩʪʳʷ ʉʚʦʝʷ ʄʘʪʝʨʠ, ʩʚʷʪʳʭʲ 
ʩʣʘʚʥʳʭʲ ʠ ʚʩʝʭʚʘʣʴʥʳʭʲ ɸʧʦʩʪʦʣʲ, ʠʞʝ ʚʦ ʉʚʷʪʳʭʲ ʦʪʮʘ ʥʘʰʝʛʦ ʘʨʭiʝʧʠʩʢʦʧʘ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʛʨʘʜʘ Iʦʘʥʥʘ ɿʣʘʪʦʫʩʪʘʛʦ (ʩʚʷʪʳʭʲ, ʢʦʠʭʲ, ʝʩʪʴ ʭʨʘʤʲ ʠ ʜʝʥʴ, ʠʤʷ ʨʦʢʲ), 
ʩʚʷʪʳʭʲ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʳʭʲ ɹʦʛʦʦʪʝʮʲ Iʦʘʢʠʤʘ ʠ ɸʥʥʳ ʠ ʚʩˌʭʲ ʉʚʷʪʳʭʲ ʧʦʤʠʣʫʝʪʲ ʠ 
ʩʧʘʩʝʪʲ ʥʘʩʲ, ʷʢʦ ʙʣʘʛʲ ʠ ʯʝʣʦʚˌʢʦʣʶʙʝʮʲ.

       ʃʠʪʫʨʛiʷ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʧˌʥiʝʤʲ çʤʥʦʛʦʣˌʪiʷè ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʚʩʝʤʫ ʎʘʨʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʜʦʤʫ, 
ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ ʠ ʚʩˌʤʲ ʭʨʠʩʪiʘʥʘʤʲ.

ɿʘʢʣʶʯʝʥiʝ

       ʉʣʫʞʙʘ ʢʦʥʯʝʥʘ, ʚʩˌ ʨʘʩʭʦʜʷʪʩʷ ʧʦ ʜʦʤʘʤʲ. ʅʦ ʦʜʥʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʢʲ ʩʝʙˌ, 
ʦʙʦʛʘʱʝʥʥʳʝ ʜʘʨʘʤʠ ɹʦʞiʠʤʠ, ʠ ʙʝʨʫʪʩʷ ʟʘ ʜˌʣʦ ʩʦ ʩʚˌʞʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʩʲ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤʲ 
ʜʫʭʦʤʲ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʳʥʝʩʣʠ ʩʦʟʥʘʥiʝ ɽʛʦ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜiʷ. ɺʩʷ ʞʠʟʥʴ ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʯʥʦ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʠʣʘʩʴ ʧʝʨʝʜʲ ʥʠʤʠ, ʠ ʩʝʨʜʮʝ, ʧʦʣʥʦʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʟʘʛʦʨˌʣʦʩʴ ʞʝʣʘʥiʝʤʲ 
ʚʩʷʢʦʤʫ ʧʦʤʦʯʴ; ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʚʦʟʣʶʙʠʚʲ ɹʦʛʘ, ʦʥʦ ʩʦʛʨˌʣʦʩʴ ʠ ʢʲ ʙʣʠʞʥʠʤʲ, ʠ ʚʲ ʛʦʨʷʯʝʤʲ 
ʞʝʣʘʥiʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ɽʤʫ, ʛʦʪʦʚʦ ʚʩʝ ʧʨʠʥʷʪʴ ʠʟʲ ɽʛʦ ʨʫʢʲ ʠ ʚʩʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʯʪʦ ʙʳ ʆʥʲ ʥʠ 
ʧʦʚʝʣˌʣʲ.

       ɼʨʫʛiʝ ʞʝ ʚʳʭʦʜʷʪʲ ʠʟʲ ʮʝʨʢʚʠ ʩʲ ʧʫʩʪʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʠ ʩʲ ʪˌʤʲ ʞʝ ʭʦʣʦʜʥʳʤʲ ʩʝʨʜʮʝʤʲ, ʘ 
ʦʪʜʘʣʝʥiʝ ʠʭʲ ʦʪʲ ɹʦʛʘ ʝʱʝ ʙʦʣˌʝ ʫʚʝʣʠʯʠʣʦʩʴ. ʆʪʯʝʛʦ ʪʘʢʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʠ ʪˌ ʠ ʜʨʫʛiʝ ʩʣʫʰʘʣʠ ʩʣʦʚʦ ɽʛʦ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʨʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥiʠ ʊʘʠʥʩʪʚʘ, ʤʦʣʠʣʠʩʴ ʚʤˌʩʪˌ 
ʚʲ ʜʦʤˌ ɹʦʞiʝʤʲ?

       ɺʦʧʨʦʩʲ ʥʝ ʚʲ ʪʦʤʲ: ʙʳʣʲ ʣʠ ʢʪʦ ʚʲ ʮʝʨʢʚʠ ʠʣʠ ʥˌʪʲ, ʘ ʚʲ ʪʦʤʲ - ʥʘ ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʫʰʘ ʥʘʰʘ 
ʚʦʰʣʘ ʪʘʤʲ ʚʲ ʦʙʱʝʥiʝ ʩʲ ʉʘʤʠʤʲ ɻʦʩʧʦʜʦʤʲ. ʇʦʤʥʠʪʝ ʞʝʥʱʠʥʫ, ʩʪʨʘʜʘʚʰʫʶ 12 ʣˌʪʲ 
ʢʨʦʚʦʪʝʯʝʥiʝʤʲ ʠ ʦʪʲ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥiʷ ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ ʧʦʣʫʯʠʚʰʫʶ ʠʩʮˌʣʝʥiʝ?

       ʂʘʢʲ ʪʝʧʝʨʴ ʫ ʥʘʩʲ ʚʲ ʎʝʨʢʚʠ, ʪʘʢʲ ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʦʢʨʫʛʲ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʪʦʣʧʠʣʦʩʴ ʥʝ ʤʘʣʦ ʣʶʜʝʡ, 
- ʠ ʤʥʦʛiʝ ʩʪʦʷʣʠ ʙʣʠʟʢʦ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʠʢʘʩʘʣʠʩʴ ʢʲ ʅʝʤʫ. ʊˌʤʲ ʥʝ ʤʝʥˌʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ 
ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥiʝ ʚʳʟʚʘʣʦ ʩʠʣʫ ʠʟʲ ʅʝʛʦ (ʄʨ. 5:30), ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʣʦʜʦʤʲ ʚˌʨʳ ʠ 
ʛʦʨʷʯʘʛʦ ʞʝʣʘʥiʷ ʜʦ ʅʝʛʦ ʜʦʡʪʠ.

       ɸ ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʚʯʝʨʘ, ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʠ ʚʦ ʚˌʢʠ ʪʦʪʲ-ʞʝ. (ɽʚʨ. 18:8). ɹʫʜʝʤʲ ʧʨʦʩʠʪʴ ɽʛʦ ʚʩˌʤʲ 
ʩʝʨʜʮʝʤʲ, ʯʪʦʙʳ ʆʥʲ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʲ ʢʘʞʜʘʛʦ ʠʟʲ ʥʘʩʲ ʚʩʝ ʙʦʣˌʝ ʠ ʙʦʣˌʝ ʢʲ ʉʝʙˌ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ 
ʥʠʢʦʛʜʘ, ʥʠ ʜʦʤʘ, ʥʠ ʚʲ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʤʦʣʠʪʚʫ ʭʦʣʦʜʥʦ ʠ ʨʘʟʩˌʷʥʥʦ, ʠʣʠ ʩʲ 
ʩʦʚˌʩʪʴʶ ʥʝʯʠʩʪʦʶ, ʩʲ ʩʝʨʜʮʝʤʲ ʥʝʧʨʠʤʠʨʝʥʥʳʤʲ ʩʦ ʚʩˌʤʠ, - ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʤʦʣʠʪʚʘ ʥʘʰʘ 
ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟʲ ʙʳʣʘ ʞʠʚʦʡ ʙʝʩˌʜʦʡ ʜʫʰʠ ʩʲ ɹʦʛʦʤʲ; ʪʦʛʜʘ ʦʥʘ ʥʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʙʝʟʧʣʦʜʥʦʡ, 
ɹʣʘʛiʷ ʝʷ ʧʦʩʣˌʜʩʪʚiʷ ʦʪʨʘʟʷʪʩʷ, ʢʘʢʲ ʥʘ ʦʪʥʦʰʝʥiʷʭʲ ʥʘʰʠʭʲ ʜʨʫʛʲ ʜʨʫʛʫ, ʪʘʢʲ ʠ ʥʘ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥiʠ ʚʩˌʭʲ ʥʘʰʠʭʲ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. ʀ ʝʩʣʠ ʨʘʥʴʰʝ ʧʦʩʣˌʜʥiʷ ʥʘʤʲ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ 
ʩʢʫʯʥʳʤʲ, ʜʦʣʛʦʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʭʦʪˌʣʦʩʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʩʙʳʪʴ ʚʲ ʛʣʘʟʘʭʲ ʣʶʜʝʡ, ʪʦ 
ʧʦʩʣˌ ʪʘʢʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ ʤʳ ʷʩʥʦ ʫʚʠʜʠʤʲ ʚʩʶ ʥʝʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥiʷ!



       ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʚʩʝ ʧʨʷʤʦ ʠʟʲ ʨʫʢʲ ɻʦʩʧʦʜʘ ʤʳ ʩʘʤʠ ʟʘʭʦʪʠʤʲ ʚʩʷʢiʡ ʥʘʰʲ ʪʨʫʜʲ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ 
ʩʲ ʫʩʝʨʜiʝʤʲ ʠ ʧʦ ʩʦʚˌʩʪʠ, ʥʝ ʜʣʷ ʧʦʭʚʘʣʳ ʣʶʜʩʢʦʡ, ʘ ʜʣʷ ʅʝʛʦ ʉʘʤʦʛʦ; - ʠ ʙʫʜʝʤʲ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʢʘʢʲ çʥʘʝʤʥʠʢʠè, ʘ ʢʘʢʲ çʯʘʜʘ ɹʦʞiʠè, ʧʦʣʦʞʠʚʲ ʧʨʘʚʜʫ ʚʲ ʦʩʥʦʚˌ ʚʩʝʡ ʥʘʰʝʡ 
ʞʠʟʥʠ. ɹʫʜʝʤʲ ʞʝ ʭʨʠʩʪiʘʥʘʤʠ ʥʝ ʧʦ ʠʤʝʥʠ ʪʦʣʴʢʦ, ʥʦ ʩʜˌʣʘʝʤʩʷ ʠʩʪʠʥʥʳʤʠ 
ʧʦʩʣˌʜʦʚʘʪʝʣʷʤʠ ʍʨʠʩʪʘ, ʞʠʚʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ɽʛʦ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʪʜʘʚʲ ɽʤʫ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʪʦʛʜʘ 
ʆʥʲ ʚʦʩʧʦʣʥʠʪʲ ʚʩˌ ʥʫʞʜʳ ʥʘʰʠ; ʤʳ ʙʫʜʝʤʲ ʫ ʚˌʨʥʦʡ ʧʨʠʩʪʘʥʠ ʫʞʝ ʟʜˌʩʴ ʥʘ ʟʝʤʣˌ, ʠ ʢʘʢʲ-
ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʚʳʩʦʢʠ ʚʦʣʥʳ ʤʦʨʩʢiʷ, ʦʥˌ ʥʝ ʟʘʣʴʶʪʲ ʥʘʩʲ. ɺʦʪʲ ʯʪʦ ʦʙˌʱʘʝʪʲ ɻʦʩʧʦʜʴ ʪˌʤʲ, 
ʢʪʦ ʦʪʜʘʝʪʲ ʩʝʙʷ ɽʤʫ: çʠ ʜʘʤʲ ʚʘʤʲ ʩʝʨʜʮʝ ʥʦʚʦʝ, ʠ ʜʫʭʲ ʥʦʚʳʡ ʜʘʤʲ ʚʘʤʲ, ʠ ʚʦʟʴʤʫ ʠʟʲ 
ʧʣʦʪʠ ʚʘʰʝʡ ʩʝʨʜʮʝ ʢʘʤʝʥʥʦʝ, ʠ ʜʘʤʲ ʚʘʤʲ ʩʝʨʜʮʝ ʧʣʦʪʷʥʦʝ. ɺʣʦʞʫ ʚʥʫʪʨʴ ʚʘʩʲ ʜʫʭʲ ʄʦʡ ʠ 
ʩʜˌʣʘʶ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʭʦʜʠʪʴ ʚʲ ʟʘʧʦʚˌʜʷʭʲ ʄʦʠʭʲ ʠ ʫʩʪʘʚʳ ʄʦʠ ʙʫʜʝʪʝ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ... (Iʝʟʝʢ. ɿ6:26-27).

       ʗ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʥʦʚʴ ʩʦʟʠʜʘʶ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʝ, ʟʘʩʘʞʜʘʶ ʦʧʫʩʪˌʣʦʝ. ʗ ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʢʘʟʘʣʲ ʠ 
ʩʜˌʣʘʣʲ (Iʝʟʝʢ. 36:38).

       ʗ ʙʫʜʫ ʧʘʩʪʠ ʦʚʝʮʲ ʄʦʠʭʲ ʠ ʙʫʜʫ ʧʦʢʦʠʪʴ ʠʭʲ, ʛʦʚʦʨʠʪʲ ɻʦʩʧʦʜʲ. ʇʦʪʝʨʷʚʱʫʶ ʦʪʳʱʫ ʠ 
ʫʛʥʘʥʥʫʶ ʚʦʟʚʨʘʱʫ, ʠ ʧʦʨʘʥʝʥʥʫʶ ʧʝʨʝʚʷʞʫ, ʠ ʙʦʣʴʥʫʶ ʫʢʨˌʧʣʶ (Iʝʟʝʢ. 34:15-16).

       ʗ ʙʫʜʫ ʥʦʩʠʪʴ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʠ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ɺʘʩʲ (ʀʩʘiʠ, 46:4).

       ɼʘ ʙʫʜʝʪʲ ʞʝ ʆʥʲ ʩʲ ʥʘʤʠ, ʠ ʤʳ ʩʲ ʅʠʤʲ ʧʦʚʩʶʜʫ ʠ ʚʩʝʛʜʘ.

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ:

       1) çʇʨʦʩʪʠè ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ: ʩʪʦʡʪʝ ʧʨʷʤʦ, - ʙʣʘʛʦʛʦʚˌʡʥʦ

       2) ʆ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥiʠ ʵʪʦʡ ʧˌʩʥʠ ʧʨʝʜʘʥiʝ ʛʦʚʦʨʠʪʲ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥiʷ, ʙʳʚʰʘʛʦ 
ʚʲ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣˌ ʚʲ V ʚ. ʠ ʚʳʟʚʘʚʰʘʛʦ ʢʨʝʩʪʥʳʡ ʭʦʜʲ ʚʦʢʨʫʛʲ ʛʦʨʦʜʘ, ʦʜʠʥʲ ʤʘʣʴʯʠʢʲ 
ʙʳʣʲ ʚʦʩʭʠʱʝʥʲ ʥʘ ʚʦʟʜʫʭʲ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ, ʦʧʫʩʪʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʨʘʟʩʢʘʟʘʣʲ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʤʲ, ʯʪʦ ʦʥʲ ʩʣʳʰʘʣʲ, ʢʘʢʲ ʍʝʨʫʚʠʤʳ ʧˌʣʠ ʵʪʫ ʧˌʩʥʴ ʚʲ ʥʝʙʝʩʘʭʲ. ʊʦʛʜʘ 
ʥʘʨʦʜʲ ʝʝ ʧʦʚʪʦʨʠʣʲ ʩʲ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥiʝʤʲ: çʧʦʤʠʣʫʡ ʥʘʩʲè, ʠ ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥiʝ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʦʩʴ, ʘ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʢʣʶʯʠʣʘ ʝʝ ʚʲ ʩʚʦʝ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥiʝ.

       3) ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ
       1) çʝʜʠʥʦʡè, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩˌ ʠʩʪʠʥʥʦ-ʚˌʨʫʶʱiʝ - ʦʜʥʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʪˌʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤˌʪʲ 
ʦʜʥʫ ɻʣʘʚʫ - ʍʨʠʩʪʘ, ʦʜʫʰʝʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤʲ ɼʫʭʦʤʲ ɹʦʞiʠʤʲ.
       2) ʆʥʘ ʞʝ ʩʚʷʪʘʷ, ʪʘʢʲ ʢʘʢʲ ʯʣʝʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʝʷ ʜʫʭʘ, ʥʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳ 
ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʍʨʠʩʪʘ, ʥʝʚʠʜʠʤʦ ʦʪʩˌʢʘʶʪʩʷ ʀʤʲ, ʢʘʢʲ ʚˌʪʚʠ ʤʝʨʪʚʳʷ, ʠ ʭʦʪʷ ʠ ʥʦʩʷʪʲ 
ʠʤʷ ʍʨʠʩʪiʘʥʲ ʠ ʧʦ-ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʠ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʠʤʠ, ʥʦ ʥʘ ʜˌʣˌ ʥʝ ʚʭʦʜʷʪʲ ʚʲ ʝʷ ʩʦʩʪʘʚʲ ʠ ʥʝ 
ʙʫʜʫʪʲ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʲ ʝʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚˌ.
       3) ʎʝʨʢʦʚʴ ʉʦʙʦʨʥʘʷ, ʪ.ʝ. ʨʘʟʩˌʷʥʥʘʷ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤiʨʫ, ʥʝ ʩʪˌʩʥʝʥʥʘʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʟʝʤʥʦʡ 
ʨʘʤʢʦʡ - ʥʠ ʤˌʩʪʦʤʲ, ʥʠ ʚʨʝʤʝʥʝʤʲ. ʀʩʪʠʥʥʦ-ʚˌʨʫʶʱiʝ ʠʟʲ ʚʩˌʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ ʠ ʚʦ ʚʩˌ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʨʦʰʝʜʰiʷ, ʥʘʩʪʦʷʱiʷ ʠ ʙʫʜʫʱiʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪʲ ʝʝ.
       4) ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʘʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʲ ʫʯʝʥiʝ ʠ ʧʨʝʜʘʥiʷ ʉʚ. ɸʧʦʩʪʦʣʦʚʲ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʠ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʘʛʦ ʩʣʫʞʝʥiʷ ʚʲ ʩʚʷʱʝʥʥʦʥʘʯʘʣiʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʲ.



       4) ʕʪʠ ʩʘʤʳʝ 4 ʦʙʨʘʟʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʨˌʜʢʦ ʥʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥiʷʭʲ ɽʚʘʥʛʝʣʠʩʪʦʚʲ, ʢʘʢʲ 
ʩʦʦʪʚˌʪʩʪʚʫʶʱiʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʢʘʞʜʘʛʦ ʠʟʲ ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭʲ ʧʦʚˌʩʪʚʦʚʘʥiʡ. ʊʘʢʲ:
       ʄʘʪˎʝʡ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʩʲ ʯʝʣʦʚˌʢʦʤʲ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʨʷʜʦʤʲ ʩʲ ɹʦʞʝʩʪʚʦʤʲ ʍʨʠʩʪʘ, 
ʨʘʟʩʢʘʟʲ ʩʚ. ɽʚʘʥʛʝʣʠʩʪʘ ʚʩʝʛʦ ʙʦʣˌʝ ʚʳʷʩʥʷʝʪʲ ʯʝʣʦʚˌʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥiʝ ɽʛʦ ʠʟʲ ʨʦʜʘ 
ɼʘʚʠʜʘ. ʄʘʨʢʲ - ʩʦ ʣʴʚʦʤʲ, - ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʫʯʝʥiʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʜˌʣʘ 
ʍʨʠʩʪʘ, - ʮʘʨʩʢʦʝ ʩʣʫʞʝʥiʝ ɽʛʦ. ʃʫʢʘ - ʩʲ ʪʝʣʴʮʦʤʲ ʢʘʢʲ ʫʯʘʱiʡ, ʯʪʦ ʍʨʠʩʪʦʩʲ ʠʩʢʫʧʠʣʲ ʛʨˌʭʲ 
ʤiʨʘ. Iʦʘʥʥʲ ʩʲ ʦʨʣʦʤʲ - ʢʘʢʲ ʧʨʦʚʦʟʚˌʩʪʥʠʢʲ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʘʛʦ ʫʯʝʥiʷ ʦ ɹʦʞʝʩʪʚˌ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ.
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ʆ ʈʋʉʉʂʆʄʒ ʇʈɸɺʆʇʀʉɸʅIʀ

(ʀ. ʀʣʴʠʥ)

       ɼʠʚʥʦʝ ʦʨʫʜiʝ ʩʦʟʜʘʣʲ ʩʝʙʿ ʨʫʩʩʢiʡ ʥʘʨʦʜʲ, ð ʦʨʫʜiʝ ʤʳʩʣʠ, ʦʨʫʜiʝ ʜʫʰʝʚʥʘʛʦ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥiʷ, ʦʨʫʜiʝ ʫʩʪʥʘʛʦ ʠ ʧʠʩʴʤʝʥʥʘʛʦ ʦʙʱʝʥiʷ, ʦʨʫʜiʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʧʦʵʟiʠ ʠ 
ʪʝʘʪʨʘ, ʦʨʫʜiʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ð ʥʘʰʲ ʯʫʜʝʩʥʳʡ, ʤʦʛʫʯiʡ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʡ 
ʨʫʩʩʢiʡ ʷʟʳʢʲ. ɺʩʷʢiʡ ʠʥʦʟʝʤʥʳʡ ʷʟʳʢʲ ʙʫʜʝʪʲ ʠʤʲ ʫʣʦʚʣʝʥʲ ʠ ʥʘ ʥʝʤʲ ʚʳʨʘʞʝʥʲ; ʘ ʝʛʦ 
ʫʣʦʚʠʪʴ ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʥʝ ʩʤʦʞʝʪʲ ʥʠ ʦʜʠʥʲ. ʆʥʲ ʚʳʨʘʟʠʪʲ ʪʦʯʥʦ ð ʠ ʣʝʛʯʘʡʰʝʝ, ʠ 
ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʝ; ʠ ʦʙʳʜʝʥʥʫʶ ʚʝʱʴ, ʠ ʨʝʣʠʛiʦʟʥʦʝ ʧʘʨʝʥiʝ; ʠ ʙʝʟʳʩʭʦʜʥʦʝ ʫʥʳʥiʝ, ʠ ʙʝʟʟʘʚʿʪʥʦʝ 
ʚʝʩʝʣʴʝ; ʠ ʣʘʢʦʥʠʯʝʩʢiʡ ʯʝʢʘʥʲ, ʠ ʟʨʠʤʫʶ ʜʝʪʘʣʴ, ʠ ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʫʶ ʤʫʟʳʢʫ; ʠ ʿʜʢiʡ ʶʤʦʨʲ, ʠ 
ʥʿʞʥʫʶ ʣʠʨʠʯʝʩʢʫʶ ʤʝʯʪʫ. ɺʦʪʲ ʯʪʦ ʦ ʥʝʤʲ ʧʠʩʘʣʲ ɻʦʛʦʣʴ:

       çɼʠʚʠʰʴʩʷ ʜʨʘʛʦʮʿʥʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʛʦ ʷʟʳʢʘ: ʯʪʦ ʥʠ ʟʚʫʢʲ, ʪʦ ʠ ʧʦʜʘʨʦʢʲ; ʚʩʝ ʟʝʨʥʠʩʪʦ, 
ʢʨʫʧʥʦ, ʢʘʢʲ ʩʘʤʲ ʞʝʤʯʫʛʲ, ʠ ʧʨʘʚʦ, ʠʥʦʝ ʥʘʟʚʘʥiʝ ʝʱʝ ʜʨʘʛʦʮʿʥʥʿʝ ʩʘʤʦʡ ʚʝʱʠè... ʀ ʝʱʝ: 
çʉʘʤʲ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʷʟʳʢʲ ʥʘʰʲ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʪʘʡʥʘ... ʗʟʳʢʲ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤʲ ʧʦ ʩʝʙʿ ʫʞʝ 
ʧʦʵʪʲè... ʆ ʥʝʤʲ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣʲ ʦʜʥʘʞʜʳ ʊʫʨʛʝʥʝʚʲ: çɺʦ ʜʥʠ ʩʦʤʥʿʥiʡ, ʚʦ ʜʥʠ ʪʷʛʦʩʪʥʳʭʲ 
ʨʘʟʜʫʤiʡ ʦ ʩʫʜʴʙʘʭʲ ʤʦʝʡ ʨʦʜʠʥʳ, ð ʪʳ ʦʜʠʥʲ ʤʥʿ ʧʦʜʜʝʨʞʢʘ ʠ ʦʧʦʨʘ, ʦ, ʚʝʣʠʢiʡ, ʤʦʛʫʯiʡ, 
ʧʨʘʚʜʠʚʳʡ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʨʫʩʩʢiʡ ʷʟʳʢʲ! ʅʝʣʴʟʷ ʚʿʨʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʢʦʡ ʷʟʳʢʲ ʥʝ ʙʳʣʲ ʜʘʥʲ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ!è.

       ɸ ʥʦʚʦʝ ʧʦʢʦʣʿʥiʝ ʝʛʦ ʥʝ ʫʙʝʨʝʛʣʦ... ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʿʤʲ, ʯʪʦ ʥʘʧʦʣʥʠʣʦ ʝʛʦ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦ-
ʫʨʦʜʣʠʚʳʤʠ, çʛʣʫʭʦʥʿʤʳʤʠè (ʢʘʢʲ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʐʤʝʣʝʚʲ), ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, 
ʩʣʿʧʣʝʥʥʳʤʠ ʠʟʲ ʦʙʣʦʤʢʦʚʲ ʠ ʦʙʤʳʣʢʦʚʲ ʨʝʚʦʣʶʮiʦʥʥʦʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ, ʥʦ ʝʱʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʿʤʲ, 
ʯʪʦ ʨʘʩʪʝʨʟʘʣʦ, ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʣʦ ʠ ʩʥʠʟʠʣʦ ʝʛʦ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʦʙʣʠʯiʝ. ʀ ʵʪʫ ʠʩʢʘʞʘʶʱʫʶ, ʩʤʳʩʣʲ-
ʫʙʠʚʘʶʱʫʶ, ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʣʷ ʷʟʳʢʘ ʤʘʥʝʨʫ ʧʠʩʘʪʴ ð ʦʙʲʷʚʠʣʦ çʥʦʚʳʤʲè 
çʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝʤʲè. ʊʦʛʜʘ ʢʘʢʲ ʥʘ ʩʘʤʦʤʲ ʜʿʣʿ ʵʪʘ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʘʷ ʤʘʥʝʨʘ ʥʘʨʫʰʘʝʪʲ ʩʘʤʳʝ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʚʩʷʢʘʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʀ ʵʪʦ ʥʝ ʧʫʩʪʳʷ ʞʘʣʦʙʳ çʨʝʘʢʮiʦʥʝʨʘè, ʢʘʢʲ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪʲ 
ʠʥʳʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢiʝ ʥʝʫʯʠ, ʘ ʩʫʱʘʷ ʧʨʘʚʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʘʷ ʩʪʨʦʛʦʤʫ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʫ.

ðððð

       ɺʩʷʢiʡ ʷʟʳʢʲ ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥiʝ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʝ, ʘ ʩʣʦʞʥʦʝ; ʥʦ ʚʲ ʵʪʦʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʚʩʝ ʚʲ ʷʟʳʢʿ 
ʚʟʘʠʤʥʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ, ʚʩʝ ʩʣʠʪʦ ʚʦʝʜʠʥʦ, ʚʩʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʩʨʘʱʝʥʦ. ʊʘʢʲ ʠ 
ʚʳʥʘʰʠʚʘʝʪʲ ʝʛʦ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜʲ, ʩʣʿʜʫʷ ʦʜʥʦʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʡ ʮʿʣʠ ð ʚʿʨʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʠ ʚʿʨʥʦ 
ʧʦʥʷʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʝ. ʀ ʚʦʪʲ ʠʤʝʥʦ ʵʪʫ ʮʿʣʴ ʨʝʚʦʣʶʮiʦʥʥʦʝ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʩʦʙʣʶʜʘʝʪʲ, ʥʦ ʛʨʫʙʦ ʠ ʚʩʝʤʿʨʥʦ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʝ ʧʦʧʠʨʘʝʪʲ.

       ʗʟʳʢʲ ʝʩʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʞʠʚʦʡ ʠʩʪʦʢʲ ʟʚʫʢʦʚʲ, ʠʟʜʘʚʘʝʤʳʭʲ ʛʦʨʪʘʥʴʶ, ʨʪʦʤʲ ʠ ʥʦʩʦʤʲ, 
ʠ ʩʣʳʰʠʤʳʭʲ ʫʭʦʤʲ. ʆʙʦʟʥʘʯʠʤʲ ʵʪʦʪʲ ʟʚʫʢʦʚʦʡ ð ʩʣʫʭʦʚʦʡ ʩʦʩʪʘʚʲ ʷʟʳʢʘ ʩʣʦʚʦʤʲ 
çʬʦʥʝʤʘè.

       ʕʪʠ ʟʚʫʢʠ ʚʲ ʦʪʣʠʯiʝ ʦʪʲ ʟʚʫʢʦʚʲ, ʠʟʜʘʚʘʝʤʳʭʲ ʞʠʚʦʪʥʳʤʠ, ʯʣʝʥʦʨʘʟʜʿʣʴʥʳ: ʠʥʦʛʜʘ, 
ʢʘʢʲ ʚʲ ʨʫʩʩʢʦʤʲ, ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʤʲ ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤʲ ʷʟʳʢʿ, ʦʪʯʝʪʣʠʚʳ ʠ ʯʝʢʘʥʥʳ, ʠʥʦʛʜʘ, ʢʘʢʲ ʚʲ 
ʘʥʛʣiʡʩʢʦʤʲ ʷʟʳʢʿ ʥʝʦʪʯʝʪʣʠʚʳ, ʥʦ ʩʣʠʪʥʳ ʠ ʨʘʩʧʣʳʚʯʘʪʳ. ʏʣʝʥʦʨʘʟʜʿʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ 



ʦʩʦʙʳʤʲ ʟʘʢʦʥʘʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʿʜʘʝʪʲ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʘ: ʦʥʘ ʨʘʟʣʠʯʘʝʪʲ ʟʚʫʢʠ (ʛʣʘʩʥʳʝ ʠ 
ʩʦʛʣʘʩʥʳʝ), ʩʣʦʛʠ ʠ ʩʣʦʚʘ, ʘ ʚʲ ʩʣʦʚʘʭʲ ʢʦʨʥʠ ʠ ʠʭʲ ʧʨʠʨʘʱʝʥiʷ (ʧʨʝʬʠʢʩʳ ð ʚʧʝʨʝʜʠ 
ʢʦʨʥʷ, ʘʬʬʠʢʩʳ ʠ ʩʫʬʬʠʢʩʳ ð ʧʦʟʘʜʠ ʢʦʨʥʷ); ʦʥʘ ʨʘʟʣʠʯʘʝʪʲ ʝʱʝ ʨʦʜʳ ʠ ʯʠʩʣʘ, ʩʢʣʦʥʝʥiʷ 
(ʧʘʜʝʞʠ), ʠ ʩʧʨʷʞʝʥiʷ (ʫ ʛʣʘʛʦʣʦʚʲ: ʚʨʝʤʝʥʘ, ʯʠʩʣʘ, ʥʘʢʣʦʥʝʥiʷ ʠ ʚʠʜʳ); ʦʥʘ ʨʘʟʣʠʯʘʝʪʲ 
ʜʘʣʿʝ ʯʘʩʪʠ ʨʿʯʠ (ʠʤʷ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʝ, ʛʣʘʛʦʣʲ ʠ ʪ. ʜ.), ʘ ʧʦ 
ʩʤʳʩʣʦʚʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩʣʦʚʲ ð ʯʘʩʪʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥiʷ (ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʝ, ʩʢʘʟʫʝʤʦʝ, ʦʧʨʝʜʿʣʝʥiʝ, 
ʜʦʧʦʣʥʝʥiʝ, ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʷ ʩʣʦʚʘ ʠ ʪ. ʜ.). ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʤʿʩʪʿ ʦʙʨʘʟʫʝʪʲ ʫʯʝʥiʝ ʦ ʬʦʨʤʘʭʲ 
ʷʟʳʢʘ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʩʣʦʚʦʤʲ çʤʦʨʼʝʤʘè.

       ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʿʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʬʦʥʝʤʘ ʠ ʤʦʨʼʝʤʘ ʩʣʫʞʘʪʲ ʩʤʳʩʣʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥʿ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ 
ʚʿʨʥʦ ʠ ʪʦʯʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʠ ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʦʥʿ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ ʥʘʩʳʱʝʥʳ. ɹʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʟʚʫʢʠ ð ʥʝ 
ʦʙʨʘʟʫʶʪʲ ʷʟʳʢʘ. ɹʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʩʫʬʬʠʢʩʳ, ʧʘʜʝʞʠ, ʩʧʨʷʞʝʥiʷ, ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷ, ʛʣʘʛʦʣʳ ʠ 
ʧʨʝʜʣʦʛʠ, ʜʦʧʦʣʥʝʥiʷ ð ʥʝ ʩʣʘʛʘʶʪʲ ʥʠ ʨʿʯʠ, ʥʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ɿʜʿʩʴ ʚʩʝ ʞʠʚʝʪʲ ʜʣʷ ʩʤʳʩʣʘ, 
ʪ. ʝ. ʨʘʜʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʿʨʥʦ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʨʘʟʫʤʿʝʤʦʝ, ʪʦʯʥʦ ʝʛʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʠ ʚʿʨʥʦ ʧʦʥʷʪʴ. 
ʏʝʣʦʚʿʢʲ ʜʘʞʝ ʩʪʦʥʝʪʲ ʠ ʚʟʜʳʭʘʝʪʲ ʥʝ ʟʨʷ ʠ ʥʝ ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʦ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʠ ʩʪʦʥʲ ʝʛʦ, ʠ ʚʟʜʦʭʲ 
ʝʛʦ ʧʦʣʥʳ ʚʳʨʘʞʝʥiʷ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʩʫʪʴ ʟʥʘʢʠ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʦ ʪʿʤʲ ʙʦʣʿʝ ʝʛʦ 
ʯʣʝʥʦʨʘʟʜʿʣʳʥʘʷ ʨʝʯʴ, ð ʠʤʝʥʫʶʱʘʷ, ʨʘʟʫʤʿʶʱʘʷ, ʫʢʘʟʫʶʱʘʷ, ʤʳʩʣʷʱʘʷ, ʦʙʦʙʱʘʶʱʘʷ, 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʱʘʷ, ʨʘʟʩʢʘʟʳʚʘʶʱʘʷ, ʚʦʩʢʣʠʮʘʶʱʘʷ, ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʘʷ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʱʘʷ, ð ʧʦʣʥʘ 
ʞʠʚʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʜʨʘʛʦʮʿʥʥʘʛʦ ʠ ʦʪʚʿʪʩʪʚʝʥʥʘʛʦ. ɺʝʩʴ ʷʟʳʢʲ ʩʣʫʞʠʪʲ ʵʪʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ, 
ʪ. ʝ. ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʲ ʭʦʯʝʪʲ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʩʦʦʙʱʠʪʴ, ʠ ʯʪʦ ʤʳ ʥʘʟʦʚʝʤʲ çʩʝʤʝʤʦʶè. ʆʥʘ ʝʩʪʴ 
ʩʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ ʚʲ ʷʟʳʢʿ. ɽʶ ʚʩʝ ʦʧʨʝʜʿʣʷʝʪʩʷ. ɺʦʟʴʤʝʤʲ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʘʜʝʞʠ: ʢʘʞʜʳʡ ʠʟʲ ʥʠʭʲ 
ʠʤʿʝʪʲ ʠʥʦʡ ʩʤʳʩʣʲ ʠ ʧʝʨʝʜʘʝʪʲ ʦ ʧʨʝʜʤʝʪʿ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʚʦʝ ʦʩʦʙʦʝ. ʀʤʝʥʠʪʝʣʴʥʳʡ: ð ʧʨʝʜʤʝʪʲ 
ʙʝʨʝʪʩʷ ʩʘʤʲ ʧʦ ʩʝʙʿ, ʚʥʿ ʦʪʥʦʰʝʥiʡ ʢʲ ʜʨʫʛʠʤʲ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤʲ; ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʳʡ: ð ʚʳʨʘʞʘʝʪʲ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ð ʜʨʫʛʦʤʫ; ʜʘʪʝʣʴʥʳʡ: ð ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʲ ʥʘ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʝʝ 
ʜʿʡʩʪʚiʝ; ʚʲ ʚʠʥʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʠʤʷ ʪʦʛʦ ʦʙʲʝʢʪʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ 
ʜʿʡʩʪʚiʝ; ʚʲ ʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʠʤʷ ʦʨʫʜiʷ; ʤʿʩʪʥʳʡ ʠʣʠ ʧʨʝʜʣʦʞʥʳʡ ʧʘʜʝʞʲ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʲ ʥʘ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʥʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʝ ʜʿʡʩʪʚiʡ. ʀ ʪʘʢʲ, ʜʿʣʦ ʠʜʝʪʲ ʯʝʨʝʟʲ ʚʩʶ 
ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʫ...

       ʂʲ ʬʦʥʝʤʿ, ʤʦʨʼʝʤʿ ʠ ʩʝʤʝʤʿ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮʲ, ʟʘʧʠʩʴ: ʩʣʦʚʘ ʤʦʛʫʪʲ ʙʳʪʴ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʬʦʥʝʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʳ, ʥʦ ʝʱʝ ʠ ʥʘʯʝʨʪʘʥʳ ʙʫʢʚʘʤʠ; ʪʦʛʜʘ ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʱiʡ ʯʝʣʦʚʿʢʲ 
ʤʦʞʝʪʲ ʦʪʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʘ ʨʿʯʴ ʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʚʿʨʥʦ ʟʘʧʠʩʘʥʘ, ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʧʨʦʯʪʝʥʘ, 
ʬʦʥʝʪʠʯʝʩʢʠ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ʠ ʚʿʨʥʦ ʧʦʥʷʪʘ ʮʿʣʳʤʲ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤʲ ʣʶʜʝʡ, ʚʣʘʜʿʶʱʠʭʲ ʵʪʠʤʲ 
ʷʟʳʢʦʤʲ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʲ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪʲ ʚʦʧʨʦʩʲ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʷ. ʂʘʢʦʝ ʞʝ çʧʠʩʘʥiʝè ʝʩʪʴ ʚʿʨʥʦʝ ʠʣʠ 
ʧʨʘʚʦʝ?

       ʆʪʚʿʯʘʝʤʲ: ʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʦʯʥʦ ʧʝʨʝʜʘʝʪʲ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʬʦʥʝʤʫ, ʥʘʩʳʱʝʥʥʫʶ ʩʤʳʩʣʦʤʲ, ʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʨʼʝʤʫ, ʥʘʩʳʱʝʥʥʫʶ ʩʤʳʩʣʦʤʲ, ʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʩʘʤʫʶ ʩʝʤʝʤʫ. ʀ 
ʩʢʚʝʨʥʦʝ, ʠʣʠ ʢʨʠʚʦʝ çʧʠʩʘʥiʝè ʙʫʜʝʪʲ ʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʝʪʲ ʥʠ ʬʦʥʝʤʫ, ʥʠ ʤʦʨʼʝʤʫ, 
ʥʠ ʩʝʤʝʤʫ. ɸ ʚʦʪʲ ʠʤʝʥʥʦ ʚʲ ʵʪʦʤʲ ʠ ʧʦʚʠʥʥʦ ʨʝʚʦʣʶʮiʦʥʥʦʝ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: ʦʥʦ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪʲ 
ʮʿʣʳʷ ʙʫʢʚʳ, ʠʩʢʘʞʘʝʪʲ ʵʪʠʤʲ ʩʤʳʩʣʲ ʠ ʟʘʧʫʪʳʚʘʝʪ ʯʠʪʘʪʝʣʷ; ʦʥʦ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪʲ ʚʲ 
ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷʭʲ ʠ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʭʲ (ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ) ʨʘʟʣʠʯiʷ ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʩʢʠʤʲ ʠ 
ʞʝʥʩʢʠʤʲ ʨʦʜʦʤʲ ʠ ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪʲ ʵʪʠʤʲ ʚʿʨʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥiʝ ʪʝʢʩʪʘ; ʦʥʦ ʦʙʝʟʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪʲ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ ʫ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʭʲ ʠ ʪʿʤʲ ʚʳʟʳʚʘʝʪʲ ʩʫʱiʷ ʥʝʜʦʫʤʿʥiʷ ʧʨʠ ʯʪʝʥiʠ ʠ 
ʪ. ʜ., ʠ ʪ. ʜ.

       ʋʜʦʩʪʦʚʿʨʠʤʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤʲ ʵʪʦʤʲ ʥʘ ʞʠʚʳʭʲ ʧʨʠʤʿʨʘʭʲ.

       ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʦʜʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʙʫʢʚʘ ʤʦʞʝʪʲ ʩʦʚʩʿʤʲ ʠʟʤʿʥʠʪʴ ʩʤʳʩʣʲ ʩʣʦʚʘ. 



ʅʘʧʨʠʤʿʨʲ: çʥʝ ʚʩʷʢiʡ ʩʦʚʝʨʰʦʥʥʳʡ (ʪ. ʝ. ʩʜʿʣʘʥʥʳʡ) ʧʦʩʪʫʧʦʢʲ ʝʩʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ (ʪ. ʝ. 
ʙʝʟʫʧʨʝʯʥʳʡ) ʧʦʩʪʫʧʦʢʲè ʇʦʛʘʩʠʪʝ ʵʪʦ ʙʫʢʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯiʝ, ʧʦʩʪʘʚʴʪʝ ʚʲ ʦʙʦʠʭʲ ʩʣʫʯʘʷʭʲ 
çʝè ʠʣʠ çʦè ð ʠ ʚʳ ʫʪʨʘʪʠʪʝ ʛʣʫʙʦʢiʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣʲ ʵʪʦʛʦ ʠʟʨʝʯʝʥiʷ. ʆʥʲ ʩʢʘʟʘʣʲ, 
ʯʪʦ ʙʫʜʝʪʲ (ʪ. ʝ. ʧʨʠʜʝʪʲ), ʜʘ ʚʦʪʲ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝ ʙʫʜʠʪʲè (ʪ. ʝ. ʥʝ ʧʨʝʨʳʚʘʝʪʲ ʤʦʡ ʩʦʥʲ). ʊʘʢʦʝ 
ʞʝ ʟʥʘʯʝʥiʝ ʠʤʿʝʪʲ ʠ ʫʜʘʨʝʥiʝ: ʝʛʦ ʧʝʨʝʤʿʱʝʥiʝ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʤʿʥʷʝʪʲ ʩʤʳʩʣʲ ʩʣʦʚʘ: çʪʳ 
ʜʦʨʦʛʘ ʤʥʿ ʙʦʣʴʰʘʷ ʜʦʨʦʛʘè. ʀ ʪʘʢʲ ʚʩʷ ʪʢʘʥʴ ʷʟʳʢʘ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʧʝʯʘʪʣʠʪʝʣʴʥʘ ʠ ʠʤʿʝʪʲ 
ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʩʤʳʩʣʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥiʝ.

       ʕʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʳʷʩʥʷʝʪʩʷ ʥʘ ʦʤʦʥʠʤʘʭʲ, ʪ. ʝ. ʥʘ ʩʣʦʚʘʭʲ ʩʲ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʬʦʥʝʤʦʡ, ʥʦ ʩʲ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʲ ʩʤʳʩʣʦʤʲ. ɿʜʿʩʴ ʩʧʘʩʝʥiʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ: ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ 
(ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʥʦʝ) ʥʘʯʝʨʪʘʥiʝ. ʕʪʦ ʟʘʢʦʥʲ ʜʣʷ ʚʩʿʭʲ ʷʟʳʢʦʚʲ. ʀ ʯʿʤʲ ʙʦʣʴʰʝ ʚʲ ʷʟʳʢʿ 
ʦʤʦʥʠʤʦʚʲ, ʪʿʤʲ ʚʘʞʥʿʝ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʚʿʨʥʦʝ ʧʠʩʘʥiʝ. ʊʘʢʲ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ çʚʵʨè 
ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʲ: çʯʝʨʚʷʢʘè (ver), çʩʪʠʭʲè (vers), çʩʪʝʢʣʦ-ʩʪʘʢʘʥʲè (verre), çʟʝʣʝʥʳʡè (vert) ʠ 
ʧʨʝʜʣʦʛʲ çʥʘ, ʧʨʠ, ʢʲ, ʦʢʦʣʦè (vers). ʇʦʧʨʦʙʫʡʪʝ çʫʧʨʦʩʪʠʪʴè ʵʪʦ ʨʘʟʥʦʧʠʩʘʥiʝ ʠ ʚʳ ʚʥʝʩʝʪʝ 
ʚʲ ʷʟʳʢʲ ʠʜiʦʪʩʢʫʶ ʧʫʪʘʥʠʮʫ. ʉʣʦʚʦʤʲ çʤʵʨè ʬʨʘʥʮʫʟʲ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʲ çʤʦʨʝè (mer), 
çʤʘʪʴè (mere) ʠ çʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʛʦʣʦʚʫè (maire). ʉʣʦʚʦʤʲ çʬʵʨʲè ð çʜʿʣʘʪʴè (faire), çʦʪʜʿʣʢʫ, 
ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʦè (fʘirʝ), çʞʝʣʿʟʦè (fer) ʠ çʱʠʧʯʠʢʠ ʜʣʷ ʩʪʝʢʣʘè (ferre). ʉʣʦʚʦʤʲ çʚʫʘè ð 
çʛʦʣʦʩʲè (voix), çʜʦʨʦʛʫè (voie), çʚʦʟʲè (voie), çʷ ʚʠʞʫè (vois), çʩʤʦʪʨʠè (vois). ʉʣʦʚʦʤʲ çʢʦʨè 
ð çʪʿʣʦè (corps), çʤʦʟʦʣʴè (ʩʦr), ʠ çʚʦʣʪʦʨʥʫ ʠʣʠ ʨʦʛʲè (ʩʦr). ʆʪʩʶʜʘ ʫʞʝ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ 
ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ ʥʘʯʝʨʪʘʥiʝ ʩʣʦʚʘ ʩʧʘʩʘʝʪʲ ʷʟʳʢʲ ʦʪʲ ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʳ, ʘ ʧʨʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʿ ʝʛʦ 
ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʫ ʧʦʨʦʛʘ. ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤʲ ʠ ʚʲ ʥʿʤʝʮʢʦʤʲ ʷʟʳʢʿ. ʉʣʦʚʦʤʲ 
çʤʘʣʝʥè ʥʿʤʝʮʲ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʲ çʧʠʩʘʪʴ ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴè (malen) ʠ çʤʦʣʦʪʴè (mahlen). 
ʅʦ ʪʘʤʲ, ʛʜʿ ʥʘʯʝʨʪʘʥiʝ ʥʝ ʤʿʥʷʝʪʩʷ, ʛʨʦʟʠʪʲ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʿʥiʝ: çseinè ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ çʙʳʪʴè ʠ (ʯʴʝ?) 
çʝʛʦè; çsieè ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ çʚʳè ʠ çʦʥʘè ð ʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʿʥiʷ, ʤʦʛʫʱiʷ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʠʟʲ ʵʪʦʛʦ ʦʜʥʦʛʦ 
ʩʤʿʱʝʥiʷ, ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳ. ʅʿʤʝʮʢʦʝ ʩʣʦʚʦ çSchauerè ʠʤʿʝʪʲ ʧʷʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭʲ ʟʥʘʯʝʥiʡ ʧʨʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʤʲ ʥʘʯʝʨʪʘʥiʠ, ʦʥʦ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʲðçʧʦʨʪʦʚʳʡ ʨʘʙʦʯiʡè, 
çʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴè, çʩʪʨʘʭʲè, çʚʥʝʟʘʧʥʳʡ ʣʠʚʝʥʴè ʠ çʥʘʚʿʩʲè. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱiʡ ʦʙʨʘʟʝʮʲ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢʲ ʥʘʯʝʨʪʘʥiʝ ʠ ʬʦʥʝʤʘ ʤʦʛʫʪʲ ʦʪʩʪʘʚʘʪʴ ʦʪʲ ʩʤʳʩʣʘ, ʘ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ, ʯʪʦ ʷʟʳʢʲ ʥʝ 
ʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ.

       ʀ ʚʦʪʲ, ʨʫʩʩʢiʡ ʷʟʳʢʲ ʧʨʠ ʩʪʘʨʦʡ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʠ ʧʦʙʿʜʦʥʦʩʥʦ ʩʧʨʘʚʣʷʣʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
çʦʤʦʥʠʤʘʤʠè, ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʷ ʜʣʷ ʥʠʭʲ ʨʘʟʣʠʯʥʳʷ ʥʘʯʝʨʪʘʥiʷ. ʅʦ ʨʝʚʦʣʶʮiʦʥʥʦʝ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ 
ʧʦʛʫʙʠʣʦ ʵʪʫ ʜʨʘʛʦʮʿʥʥʫʶ ʷʟʳʢʦʚʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʮʿʣʳʭʲ ʧʦʢʦʣʿʥiʡ: ʦʥʦ ʩʜʿʣʘʣʦ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʧʫʩʪʠʪʴ ʚʲ ʨʫʩʩʢiʡ ʷʟʳʢʲ ʢʘʢʲ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʳ ʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʿʥiʡ. ʀ 
ʨʫʩʩʢiʡ ʥʘʨʦʜʲ ʥʝ ʤʦʞʝʪʲ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥʲ ʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩʦ ʚʪʦʨʞʝʥiʝʤʲ ʵʪʦʛʦ ʚʘʨʚʘʨʩʢʘʛʦ 
ʫʧʨʦʱʝʥiʷ.

       ʅʦʚʘʷ çʦʨʼʦʛʨʘʬiʷè ʦʪʤʿʥʠʣʘ ʙʫʢʚʫ çiè. ʀ ʚʦʪʲ, ʨʘʟʣʠʯiʝ ʤʝʞʜʫ çʤiʨʦʤʲè (ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ) ʠ 
çʤʠʨʦʤʲè (ʧʦʢʦʝʤʲ, ʪʠʰʠʥʦʡ, ʥʝʚʦʡʥʦʡ) ʠʩʯʝʟʣʦ; ʟʘ ʦʜʥʦ ʧʦʛʠʙʣʘ ʠ ʠʞʠʮʘ, ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ 
ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ çʤʠʨʦ-ʧʦʤʘʟʘʥiʝè (ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ, ʠʙʦ ʠʭʲ ʥʝ 
ʧʦʤʘʟʫʶʪʲ ʥʠ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʥʠ ʧʦʢʦʝʤʲ).

       ɿʘʪʿʤʲ ʥʦʚʘʷ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʷ ʦʪʤʿʥʠʣʘ ʙʫʢʚʫ çʿè ʠ ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ ʧʨʦʥʝʩʣʘʩʴ ʧʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʷʟʳʢʫ ʠ ʧʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʿ ʦʧʫʩʪʦʰʘʶʱʠʤʲ ʩʤʝʨʯʝʤʲ. ʅʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ ʦʤʦʥʠʤʳ ʩʪʘʣʠ ʚʲ 
ʥʘʯʝʨʪʘʥiʠ ʥʝʨʘʟʣʠʯʠʤʳ; ʠ ʪʦʪʲ, ʢʪʦ ʨʘʟʲ ʵʪʦ ʫʚʠʜʠʪʲ ʠ ʧʦʡʤʝʪʲ, ʪʦʪʲ ʧʨʠʜʝʪʲ ʚʲ ʫʞʘʩʲ ʧʨʠ 
ʚʠʜʿ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʠ, ʚʣʠʚʘʶʱʘʛʦʩʷ ʚʲ ʨʫʩʩʢʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʠ ʚʲ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʤʠʨʠʪʩʷ ʩʲ ʨʝʚʦʣʶʮiʦʥʥʳʤʲ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝʤʲ (ʩʤ. çʅ. ɿ.è ˉ 167).

       ʄʳ ʨʘʟʣʠʯʘʝʤʲ çʩʘʤʲè (ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʣʠʯʥʦ) ʠ çʩʘʤʳʡè (ʪʦʯʥʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ, 



ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʳʡ). ʈʦʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʘʜʝʞʲ ʦʪʲ çʩʘʤʲè ð çʩʘʤʦʛʦè, ʚʠʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʘʜʝʞʲ ð 
çʩʘʤʦʛʦè. ɸ ʦʪʲ çʩʘʤʳʡè ð çʩʘʤʘʛʦè. çʗ ʚʠʜʿʣʲ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʿ, ʯʪʦ ʷ ʚʠʞʫ ʥʝ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʘʤʘʛʦè... (ʧʠʩʴʤʦ ʠʟʲ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʖʛʦʩʣʘʚiʠ). ɺʲ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʠ ʵʪʦ ʜʨʘʛʦʮʿʥʥʦʝ 
ʨʘʟʣʠʯiʝ ʛʠʙʥʝʪʲ: ʦʥʦ ʟʥʘʝʪʲ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʬʦʨʤʫ ʩʢʣʦʥʝʥiʷ: çʩʘʤʦʛʦè...

       ʄʳ ʩʢʣʦʥʷʝʤʲ: çʦʥʘè, çʝʷè, çʝʡè, çʝʝè, çʝʶè, çʦ ʥʝʡè. ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʥʝ ʞʝʣʘʝʪʲ 
ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʚʩʿʭʲ ʧʘʜʝʞʝʡ: ʨʦʜʠʪ. ʧʘʜ. ʠ ʚʠʥʠʪ. ʧʘʜ. ʧʠʰʫʪʩʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ çʝʝè. çʂʪʦ ʞʝ 
ʨʘʩʪʦʧʪʘʣʲ ʥʘʤʲ ʚʲ ʩʘʜʫ ʥʘʰʠ ʯʫʜʝʩʥʳʷ ʢʣʫʤʙʳ? ʕʪʦ ʩʜʿʣʘʣʘ ʝʝ ʢʦʟʘè (ʚʤʿʩʪʦ çʝʷè 
ʩʦʩʿʜʢʠʥʘ ʢʦʟʘ); ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ. çʗ ʣʶʙʠʣʲ ʝʝ ʩʦʙʘʢʫ!è ʅʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ ʣʠ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʞʝʥʱʠʥʘ 
ʙʳʣʘ ʥʨʘʚʦʤʲ ʩʚʦʠʤʲ ʚʨʦʜʿ ʩʦʙʘʢʠ, ʥʦ ʷ ʝʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʤʦʛʲ ʨʘʟʣʶʙʠʪʴ; ʢʘʢʦʡ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢiʡ 
ʨʦʤʘʥʲ!.. ʀʣʠ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ, ʯʪʦ ʷ ʦʭʦʪʥʦ ʠʛʨʘʣʲ ʩʲ ʝʷ ʩʦʙʘʯʝʥʢʦʡ?.. ʅʦ ʪʦʛʜʘ 
ʥʘʜʦ ʧʠʩʘʪʴ ʝʷ, ʘ ʥʝ ʝʝ! çʂʪʦ ʚʚʝʣʲ ʫ ʥʘʩʲ ʵʪʦ ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ? ʕʪʦ ʩʜʿʣʘʣʘ ʝʝ 
ʧʘʨʪiʷè (ʚʤʿʩʪʦ çʝʷè, ʧʘʨʪiʷ ʨʝʚʦʣʶʮiʠ). ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪʲ ʬʨʘʟʘ: çʵʪʦ ʝʝ ʚʝʱʠè? ʅʠʯʝʛʦ. 
ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ. çʅʘʜʦ ʚʠʜʿʪʴ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ ʤʠʨʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪʴ ʝʝ ʊʚʦʨʮʫè... ʏʪʦ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ? 
ʅʠʯʝʛʦ; ʚʝʩʴ ʩʤʳʩʣʲ ʪʝʟʠʩʘ ʠʩʢʘʞʝʥʲ ʠ ʚʦʮʘʨʠʣʘʩʴ ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ. ʈʘʟʫʤʥʦʩʪʴ ʤiʨʘ! ɽʷ 
ʊʚʦʨʮʫ!

       ʅʦʚʦʝ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʥʝ ʨʘʟʣʠʯʘʝʪʲ ʤʫʞʩʢʦʡ ʨʦʜʲ ʠ ʞʝʥʩʢiʡ ʨʦʜʲ ʚʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ 
ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʭʲ (ʤʥʦʞʝʩʪʚ. ʯʠʩʣʘ) ʠ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʡ. ɺʦʪʲ ʜʚʘ ʦʙʨʘʟʮʘ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʡ 
ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʳ. ʀʟʲ ʫʯʝʥʘʛʦ ʪʨʘʢʪʘʪʘ: çɺʲ ʠʩʪʦʨiʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʨʘʟʥʳʝ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʠ, ʬʠʟʠʢʠ, 
ʠ ʤʝʭʘʥʠʢʠ (ʪʝʦʨiʠ? ʣʶʜʠ?!); ʥʿʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʲ ʥʠʭʲ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʙʦʣʴʰʦʶ ʠʟʚʿʩʪʥʦʩʪiʶ, ʥʦ 
ʧʦʨʦʜʠʣʠ ʤʥʦʛʦ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥiʡè... ʏʠʪʘʪʝʣʴ ʪʘʢʲ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʥʝ ʟʥʘʝʪʲ, ʯʪʦ ʞʝ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʠʤʿʝʪʩʷ ʚʲ ʚʠʜʫ ð ʨʘʟʥʳʷ ʥʘʫʢʠ ʠʣʠ ʨʘʟʥʳʝ ʫʯʝʥʳʝ... ð ʀʟʲ ɼʥʝʚʥʠʢʘ ɸ. ʌ. ʊʶʪʯʝʚʦʡ: çʗ 
ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʤʫʞʯʠʥʲ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʿʝ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ ʩʪʨʘʥʥʳʤʠ, ʯʿʤʲ ʞʝʥʱʠʥʲ: 
çʦʥʠè (ʢʪʦ? ʤʫʱʠʥʳ ʠʣʠ ʞʝʥʱʠʥʳ?!) çʙʦʣʿʝ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳè... ʄʠʥʫʪʳ ʪʨʠ ʣʦʤʘʝʪʲ 
ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʩʝʙʿ ʛʦʣʦʚʫ ð ʢʪʦ ʞʝ ʤʝʥʿʝ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʝʥʲ ʠ ʢʪʦ ʙʦʣʿʝ? ʀ ʥʝʜʦʧʦʥʷʚʲ, ʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʯʠʪʘʪʴ ʜʘʣʴʰʝ. ð ʄʫʞʯʠʥʳ, ʧʨʦʩʷʱiʝ ʥʘ ʫʣʠʮʘʭʲ ʤʠʣʦʩʪʳʥʶ, ʩʫʪʴ çʥʠʱiʝè; ʘ ʞʝʥʱʠʥʳ? ʆʥʿ 
ʥʝ ʥʠʱiʷ; ʦʥʠ ʪʦʞʝ ʥʠʱiʝ.

       ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ: ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʩʤʳʩʣʦʚʦʝ ʨʘʟʣʠʯiʝ ʧʘʜʝʞʝʡ ʠ ʨʦʜʦʚʲ ʦʩʪʘʝʪʩʷ; ʘ 
ʦʨʼʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥiʝ ʵʪʠʭʲ ʨʘʟʣʠʯiʡ ʫʛʘʰʘʝʪʩʷ. ʕʪʦ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦ ʩʤʿʰʝʥiʶ ʧʘʜʝʞʝʡ, 
ʩʫʙʲʝʢʪʦʚʲ ʠ ʦʙʲʝʢʪʦʚʲ, ʤʫʞʯʠʥʲ ʠ ʞʝʥʱʠʥʲ... ʊʘʢʲ ʩʿʶʪʩʷ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʿʥiʷ, ʥʝʜʦʫʤʿʥiʷ, 
ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʳ; ʫʤʥʦʞʘʝʪʩʷ ʠ ʩʛʫʱʘʝʪʩʷ ʩʤʫʪʘ ʚʲ ʫʤʘʭʲ. ɿʘʯʿʤʲ? ʂʦʤʫ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ? ʈʦʩʩiʠ? 
ʅʿʪʲ, ʢʦʥʝʯʥʦ; ʥʦ ʜʣʷ ʤiʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮiʠ ʵʪʦ ʧʦʣʝʟʥʦ, ʥʫʞʥʦ ʠ ʚʘʞʥʦ.

       ʆʜʥʘʢʦ, ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢʲ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠ ʥʘʛʣʷʜʥʦʤʫ ʠʩʯʠʩʣʝʥiʶ ʪʿʭʲ ʩʤʳʩʣʦʚʳʭʲ ʨʘʥʲ, 
ʢʦʪʦʨʳʷ ʥʘʥʝʩʝʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʿ çʥʦʚʦʡ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʝʡè. ʀʩʯʝʨʧʘʪʴ ʚʩʝʛʦ ʟʜʿʩʴ ʥʝʣʴʟʷ; ʥʦ 
ʢʦʝ-ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ.
 

ʆ ʅɸʐʀʍʒ ʆʈɮʆɻʈɸʌʀʏɽʉʂʀʍʒ ʈɸʅɸʍʒ

       ɽʩʣʠ ʤʳ ʦʩʪʘʚʠʤʲ ʚʲ ʩʪʦʨʦʥʿ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʜʨʫʛʠʭʲ ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʲ, ʚʥʝʩʝʥʥʳʭʲ ʪʘʢʲ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ çʥʦʚʦʡ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʝʡè, ʘ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʤʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʪʿʭʲ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʚʜʚʠʥʫʪʳ ʚʲ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʡ ʦʪʤʿʥʦʡ ʙʫʢʚʳ çʿè, ʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤʲ ʩʣʿʜʫʶʱʝʝ. ɺʦʪʲ 
ʪʠʧʠʯʝʩʢiʝ ʧʨʠʤʿʨʳ ʵʪʦʛʦ ʙʝʟʦʙʨʘʟiʷ.

1. ʉʤʳʩʣʲ: ʦʙʱʝʝ ʥʝʚʦʟʜʝʨʞʘʥiʝ ʚʲ ʧʠʱʿ ʠʩʪʦʱʠʣʦ ʥʘʰʠ ʟʘʧʘʩʳ.



       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʚʩʿ ʿʣʠ ʜʘ ʿʣʠ, ʚʦʪʲ ʚʩʝ ʠ ʚʳʰʣʦè.
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʚʩʝ ʝʣʠ ʜʘ ʝʣʠ, ʚʦʪ ʚʩʝ ʠ ʚʳʰʣʦè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥiʝ ʭʚʦʡʥʳʭʲ ʜʝʨʝʚʴʝʚʲ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢʲ ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ ʫʭʦʜʫ.

2. ʉʤʳʩʣʲ: ʤʿʣʦʚʘʷ ʧʳʣʴ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʚʲ ʢʦʤʥʘʪʿ ʩʦʨʦʤʲ; ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʜʦʣʛʦ ʧʦʜʤʝʪʘʪʴ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʦʩʿʣʲ ʤʿʣʲ ʧʳʣʴʶ ʥʘ ʧʦʣʫ; ʷ ʜʦʣʛʦ ʤʝʣʲ ʧʨʦʩʳʧʘʥʥʳʡ ʤʿʣʲè.
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʦʩʝʣ ʤʝʣ ʧʳʣʴʶ ʥʘ ʧʦʣʫ; ʷ ʜʦʣʛʦ ʤʝʣ ʧʨʦʩʳʧʘʥʥʳʡ ʤʝʣè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʤʳ ʤʝʣʠ ʚʜʚʦʝʤʲ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʩʝʣʲ, ʧʦʪʦʤʲ ʷ, ʘ ʯʝʛʦ ʨʘʜʠ ʤʳ ʪʘʢʲ 
ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ð ʥʝʠʟʚʿʩʪʥʦ, ʠʩʪʦʯʥʠʢʲ ʩʦʨʘ ʥʝ ʫʢʘʟʘʥʲ.

3. ʉʤʳʩʣʲ: ʣʿʪʦ ʙʳʣʦ ʪʝʧʣʦʝ ʠ ʧʦʣʝʪʳ ʙʳʣʠ ʧʨiʷʪʥʳʝ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʪʝʧʣʳʤʲ ʣʿʪʦʤʲ ʷ ʥʘʩʣʘʞʜʘʣʩʷ ʧʨiʷʪʥʳʤʲ ʧʦʣʝʪʦʤʲ.
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʪʝʧʣʳʤ ʣʝʪʦʤ ʷ ʥʘʩʣʘʞʜʘʣʩʷ ʧʨʠʷʪʥʳʤ ʧʦʣʝʪʦʤè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʧʦʣʝʪʳ ʥʝʠʟʚʿʩʪʥʦ, ʥʦ ʪʝʧʣʦ ʙʳʣʦ ʧʨiʷʪʥʦ.

4. ʉʤʳʩʣʲ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʳ: ʷ ʨʘʥʝʥʲ, ʨʘʥʫ ʟʘʣʿʯʠʚʘʶ, ʧʨʠʙʫʜʫ ʥʘ ʘʵʨʦʧʣʘʥʿ.
       ʊʝʢʩʪʲ ʚʲ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʠ: çʣʿʯʫ ʨʘʥʫ ʣʝʯʫè.
       ɺʲ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʠ: çʣʝʯʫ ʨʘʥʫ ʣʝʯʫè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʘʜʨʝʩʘʪʲ ʥʝ ʟʥʘʣʲ, ʯʪʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ.

5. ʉʤʳʩʣʲ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʳ: ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚiʝ ʥʘʡʜʝʥʦ, ʚʝʟʫ ʝʛʦ ʩʲ ʩʦʙʦʶ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çeʜʫ ʚʝʟʫ ʿʜʫè.
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʝʜʫ ʚʝʟʫ ʝʜʫè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʘʜʨʝʩʘʪʲ ʜʦʣʛʦ ʨʘʟʤʳʰʣʷʣʲ, ʧʦʪʦʤʲ ʙʨʦʩʠʣʲ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ ʚʲ ʢʦʨʟʠʥʫ.

6. ʉʤʳʩʣʲ: ʥʘʜʦ ʫʤʿʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʫʯʘʪʴ ʘʨʭʠʚʳ, ʥʦ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʝʩʪʠ ʠʭʲ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʂʫʨʩʳ ʧʦ ʘʨʭʠʚʦʚʿʜʿʥiʶ ʠ ʘʨʭʠʚʦʚʝʜeʥiʶè.
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʂʫʨʩʳ ʧʦ ʘʨʭʠʚʦʚʝʜʝʥʠʶ ʠ ʘʨʭʠʚʦʚʝʜʝʥʠʶè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʂʫʜʘ ʞʝ ʵʪʦ ʦʥʠ ʭʦʪʷʪʲ ʫʚʦʜʠʪʴ ʚʩʿ ʘʨʭʠʚʳ?

7. ʉʤʳʩʣʲ: ʜʦ ʟʚʿʟʜʳ ʥʝ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʿʩʪʴ, ʘ ʦʜʠʥʲ ʛʨʿʰʥʳʡ ʯʝʣʦʚʿʢʲ ʩʲʿʣʲ ʛʨʝʯʥʝʚʳʡ ʭʣʿʙʝʮʲ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʆʜʠʥʲ ʛʨʿʰʥʠʢʲ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʣʩʷ ʠ ʦʪʚʿʜʘʣʲ ʛʨʝʰʥʠʯʢʘè.
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʆʜʠʥ ʛʨʝʰʥʠʢ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʣʩʷ ʠ ʦʪʚʝʜʘʣ ʛʨʝʰʥʠʯʢʘè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʭʣʿʙʝʮʲ ʭʣʿʙʮʘ ʦʪʚʿʜʘʣʲ? ʠʣʠ ʛʨʿʰʥʠʢʲ ʧʨʝʜʘʣʩʷ ʣʶʜʦʿʜʩʪʚʫ?

8. ʉʤʳʩʣʲ: ʝʩʪʴ ʠʨʨʘʮiʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʫʪʠ, ʚʝʜʫʱiʝ ʢʲ ʚʦʩʧʨiʷʪiʶ ɹʦʛʘ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çɹʦʛʲ ʧʦʟʥʘʝʪʩʷ ʚʲ ʚʿʜʿʥiʠ ʠ ʚʲ ʥʝʚʿʜʿʥiʠè.
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʙʦʛ ʧʦʟʥʘʝʪʩʷ ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ ʠ ʚ ʥʝʚʝʜʝʥʠʠè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʷʟʳʯʝʩʢiʡ ʙʦʛʲ (ʩ ʤʘʣʦʡ ʙʫʢʚʳ) ʪʦ ʚʝʜʝʪʲ, ʪʦ ʥʝ ʚʝʜʝʪʲ, ʠ ʯʝʨʝʟʲ ʵʪʦ 
ʧʦʟʥʘʝʪʩʷ.

9. ʉʤʳʩʣʲ: ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʫʢʘʟʘʪʴ ʪʦʯʥʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʛʦ ʩʦʙʳʪiʷ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʜʘʚʥʦ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʉʢʘʞʠ, ʢʦʛʜʘ ʞʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ?è. çʆʪʩʪʘʥʴ, ʥʿʢʦʛʜʘè...
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʆʪʩʪʘʥʴ, ʥʝʢʦʛʜʘè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʫ ʤʝʥʷ ʥʿʪʲ ʜʦʩʫʛʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʚʿʪʠʪʴ ʥʘ ʪʚʦʡ ʚʦʧʨʦʩʲ.

10. ʉʤʳʩʣʲ: ʚʳʧʣʘʢʘʚʰʠʩʴ, ʥʘʚʝʨʭʫ ʥʘ ʣʿʩʪʥʠʮʿ, ʦʥʲ ʫʞʝ ʥʝ ʧʣʘʢʘʣʲ, ʢʦʛʜʘ ʩʧʫʩʪʠʣʩʷ ʚʥʠʟʲ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʦʥʲ ʩʣʿʟʲ ʢʦ ʤʥʿ ʫʞʝ ʙʝʟʲ ʩʣʝʟʲè.



       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʦʥ ʩʣʝʟ ʩʶʜʘ ʫʞʝ ʙʝʟ ʩʣʝʟè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʩʣʝʟʲ ʩʶʜʘ ð ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪʲ; ʩʣʝʟʲ ʙʝʟʲ ʩʣʝʟʲ ð ʥʝʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤʦ!

11. ʉʤʳʩʣʲ: ʫ ʥʘʩʲ ʠʤʿʝʪʩʷ ʝʱʝ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚiʝ...
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʧʦʢʘ ʫ ʥʘʩʲ ʝʱʝ ʝʩʪʴ, ʯʪʦ ʿʩʪʴè...
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʧʦʢʘ ʝʱʝ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʪʴè...
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʤʳ ʠʤʿʝʤʲ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤʿʝʪʩʷ ʚʲ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ.

12. ʉʤʳʩʣʲ: ʯʝʣʦʚʿʢʲ ʩʲ ʛʦʨʷ ʥʘʧʠʣʩʷ, ʷʚʥʦ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʷ ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʝ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʠ ʫʪʿʰʝʥiʝ ʥʘʰʝʣʲ ʷ ʚʲ ʵʪʦʡ ʧʿʥʿ ʫʧʦʠʪʝʣʴʥʦʡè.
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʠ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʥʘʰʝʣ ʷ ʚ ʵʪʦʡ ʧʝʥʝ ʫʧʦʠʪʝʣʴʥʦʡè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʩʣʦʚʦ çʧʝʥʷè ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ ʫʢʦʨʲ, ʰʪʨʘʬʲ; ʢʘʢʲ ʫʪʿʰʠʪʴʩʷ ʫʧʦʠʪʝʣʴʥʳʤʲ 
ʰʪʨʘʬʦʤʲ?

13. ʉʤʳʩʣʲ: ʚʲ ʨʝʚʦʣʶʮiʠ ʭʫʞʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʘ ʚʩʝʦʙʱʘʷ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʠ ʦʛʨʘʙʣʝʥiʝ.
       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʚʩʿ ʥʝʥʘʚʠʜʿʣʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʚʩʝ ʦʪʥʷʣʠ, ʘ ʪʦ ʚʩʿ ʠ ʚʩʝè.
       ʂʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ: çʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʚʩʝ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʚʩʝ ʦʪʥʷʣʠ, ʘ ʪʦ ʚʩʝ ʠ ʚʩʝè.
       ɹʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ: ʩʦʩʪʘʚʲ ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʠʭʲ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚʲ ʧʦʜʤʿʥʝʥʲ ʩʦʩʪʘʚʦʤʲ ʥʝʥʘʚʠʜʠʤʳʭʲ 
ʦʙʲʝʢʪʦʚʲ; ʧʦʩʣʿʜʥiʷ ʩʣʦʚʘ çʚʩʝ ʠ ʚʩʝè ð ʧʨʦʩʪʦ ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʳ.

       ʆʜʥʘʢʦ, ʚʩʝʛʦ ʥʝ ʠʩʯʠʩʣʠʰʴ. ʇʫʩʪʴ ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʩʘʤʲ ʜʦʙʝʨʝʪʩʷ ʜʦ ʩʤʳʩʣʘ ʚʲ ʩʣʿʜʫʶʱʠʭʲ 
ʨʝʯʝʥiʷʭʲ: çʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʪʝʤ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝè; çʤʥʝ ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ ʚʝʜʦʤʳʡ ʚʝʜʦʤè; çʪʝ ʝʤʫ ʠ 
ʛʦʚʦʨʷʪ: ʚʦʪ ʪʝ ʥʘ!è; çʨʳʙʢʘ ʫʞʝ ʚ ʫʞʝè; çʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʚʝʜʝʥʠʝ ʥʝ ʯʫʞʜʦ ʩʠʤʚʦʣʘʤè; çʣʝʩʥʠʢ 
ʣʝʚʰʘ ʣʝʩʫ ʚʟʷʣ, ʣʝʩʥʦʡ ʚʦʣʦʩ ʧʨʠʚʷʟʘʣ, ʜʘ ʚ ʣʝʩʫ ʣʠʩʫ ʟʘ ʣʝʩʥʦʛʦ ʜʷʜʶ ʧʨʠʥʷʣ ʠ ʣʝʩʫ ʚ 
ʣʝʩʫ ʧʦʪʝʨʷʣè; çʷ ʥʘʣʝʚʦ, ʘ ʩʣʝʚʘ ʣʝʚè; çʷ ʩʤʝʣʦ ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ, ʥʦ ʚʝʪʨʦʤ ʚʩʝ ʫʞʝ 
ʩʤʝʣʦè... ɺʨʘʯʲ ʛʦʚʦʨʠʪʲ çʣʝʯʫ ʜʘ ʧʦʟʜʥʦè; ʘ ʣʝʪʯʠʢʲ: çʣʝʯʫ ʜʘ ʧʦʟʜʥʦè... çʅʘ ʛʦʨʝ ʜʨʫʛʠʭ 
ʮʚʝʪʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦè; çʩʦʙʘʢʘ ʥʘ ʩʝʥʝ ʣʝʞʠʪ, ʩʘʤʘ ʥʝ ʝʩʪ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʥʝ ʜʘʝʪè (ʪʫʪʲ, ʧʦʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʦʧʝʯʘʪʢʘ, ʥʘʜʦ ʧʠʩʘʪʴ ʉʝʥʘ ʠʣʠ ʉʝʥʷ ʩʲ ʙʦʣʴʰʦʡ ʙʫʢʚʳ, ʚʲ ʧʝʨʚʦʤʲ ʩʣʫʯʘʿ ʥʘʜʦ ʧʦʞʘʣʿʪʴ 
ʤʦʢʨʫʶ ʩʦʙʘʢʫ, ʚʦ ʚʪʦʨʦʤʲ ʙʿʜʥʘʛʦ ʉʝʤʝʥʘ). çʉʪʝʥʘʥʠʝ ʟʘ ʩʪʝʥʦʡ ʚʳʟʚʘʣʦ ʫ ʤʝʥʷ ʩʪʝʩʥʝʥʠʝ 
ʚ ʩʝʨʜʮʝè... ʅʦ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʣʠ?

       ɽʩʪʴ ʠ ʦʙʱiʷ ʧʨʘʚʠʣʘ. ʅʘʧʨʠʤʿʨʲ: ʩʣʦʚʘ, ʥʘʯʠʥʘʶʱiʷʩʷ ʩʲ çʥʿè ð ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʶʪʲ, 
ʘ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʲ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʦʧʨʝʜʿʣʝʥʥʦʩʪʴ: çʥʿʢiʡ, ʥʿʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʿʩʢʦʣʴʢʦ, ʥʿʢʦʛʜʘè; ʘ ʩʣʦʚʘ, 
ʥʘʯʠʥʘʶʱiʷʩʷ ʩʲ çʥʝè ð ʦʪʨʠʮʘʶʪʲ: çʥʝʣʿʧʳʡ, ʥʝʛʨʘʤʦʪʥʳʡ, ʥʝʯʝʩʪʥʳʡ, ʥʝʢʦʛʜʘè. ɽʱʝ: 
ʚʦʧʨʦʩʳ çʢʫʜʘ?è ʠ çʛʜʿ?è ʪʨʝʙʫʶʪʲ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭʲ ʧʘʜʝʞʝʡ; ʦʪʤʿʥʘ ʙʫʢʚʳ çʿè ʫʙʠʚʘʝʪʲ ʵʪʦ 
ʧʨʘʚʠʣʦ. ʂʫʜʘ? çʅʘ ʣʦʞʝè, çʥʘ ʧʦʣʝè, çʚʲ ʧʦʣʝè, çʚʲ ʤʦʨʝè (ʚʠʥʠʪ. ʧʘʜʝʞʲ). ɻʜʿ? çʅʘ ʣʦʞʿè, 
çʥʘ ʧʦʣʿ ʙʠʪʚʳè, çʚʲ ʤʦʨʿè (ʧʨʝʜʣʦʞʥʳʡ ʧʘʜʝʞʲ). ʇʫʣʷ ʧʦʧʘʣʘ ʝʤʫ ʚʲ ʩʝʨʜʮʝ (ʚʠʥ. ʧʘʜ.); ʚʲ 
ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʿ ʧʝʯʘʣʴ (ʧʨʝʜʣ. ʧʘʜ.). ɽʱʝ: çʯʿʤʲè ʝʩʪʴ ʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʘʜʝʞʲ ʦʪʲ çʯʪʦè; ʦ çʯʝʤʲè 
ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞ. ʧʘʜʝʞʲ ʦʪʲ çʯʪʦè; ʩʤʿʰʝʥiʝ ʧʘʜʝʞʝʡ ʝʩʪʴ ʟʘʥʷʪiʝ ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ. ɽʱʝ: çʩʠʥʿʡè ʝʩʪʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʦʪʲ çʩʠʥiʡè (ʚʦʣʥʳ ʩʠʥʿʡ ʩʪʘʣʠ); 
çʩʠʥʝʡè ʝʩʪʴ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʘʜʝʞʲ ʦʪʲ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʘʛʦ çʩʠʥiʡè (ʚʦʣʥʳ ʩʠʥʝʡ ʩʪʘʣʠ; ʥʦ ʨʘʟʚʿ 
ʩʪʘʣʴ ʝʩʪʴ ʦʙʨʘʟʝʮʲ ʩʠʥʝʚʳ?).

       ɹʦʨʴʙʘ ʟʘ ʙʫʢʚʫ çʿè ʚʝʜʝʪʩʷ ʚʲ ʈʦʩʩiʠ ʫʞʝ ʙʦʣʿʝ 300 ʣʿʪʲ. ʄʳ ʙʫʜʝʤʲ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʵʪʫ 
ʙʦʨʴʙʫ. ɺʲ 1648 ʛʦʜʫ, ʚʲ ʄʦʩʢʚʿ, ʩʲ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥiʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʘ ʠʟʜʘʥʘ 
ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʘ, ʛʜʿ ʚʲ ʧʨʝʜʠʩʣʦʚiʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ çʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʧʝʨʝʜʲ ʩʘʤʠʤʲ ʫʯʠʪʝʣʷʤʲ 
ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ çʷʪʴè ʩʲ çʝʩʪʝʤʲè ʠ ʥʝ ʧʠʩʘʪʴ ʦʜʥʦʛʦ ʚʤʿʩʪʦ ʜʨʫʛʦʛʦè, ʯʪʦ çʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʣʶʙʦʤʫʜʨiʝ ʩʤʳʩʣʫ ʩʝʨʜʝʮʲ ʥʘʰʠʭʲ ʧʨʦʩʚʿʪʠʪʝʣʴʥʦè ʠ ʙʝʟʲ ʥʝʛʦ çʢʪʦ ʠ ʤʥʷʩʷ ʚʿʜʿʪʠ, 
ʥʠʯʪʦʞʝ ʚʿʩʪʴè, ʯʪʦ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʘ ʝʩʪʴ çʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʥʝʙʣʘʟʥʝʥʲ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪiʝ, ʚʦʞʜʴ 



ʢʦ ʙʣʘʛʦʚʠʜʥʦʤʫ ʩʤʦʪʨʿʥiʶ ʠ ʧʨʝʜʠʚʥʦʤʫ ʠ ʥʝʧʨʠʩʪʫʧʥʦʤʫ ʙʦʛʦʩʣʦʚiʶ, ʙʣʘʞʝʥʥʳʷ ʠ 
ʚʩʝʯʝʩʪʥʿʡʰiʷ ʬʠʣʦʩʦʬiʠ ʦʪʢʨʳʪiʝ ʠ ʚʩʝʨʦʜʥʦʝ ʧʨʦʨʘʟʫʤʿʥiʝè (ʩʤ. ʂʣʶʯʝʚʩʢiʡ: çʆʯʝʨʢʠ ʠ 
ʨʿʯʠè, 412).

       ʕʪʦʪʲ ʤʫʜʨʳʡ ʧʦʜʭʦʜʲ ʢʲ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʿ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʿʤʲ, ʯʪʦ ʚʲ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ ʬʠʣʦʣʦʛiʷ, ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʶʱʘʷ ʛʣʘʚʥʳʤʲ, ʞʠʚʳʤʲ ʩʤʳʩʣʦʤʲ ʷʟʳʢʘ ð ʝʱʝ ʥʝ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘʩʴ ʠ ʥʝ ʫʩʧʿʣʘ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʠ ʫʤʝʨʪʚʠʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʩʣʦʚʘ. ʉʲ ʪʿʭʲ ʞʝ ʧʦʨʲ ʵʪʦ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥiʝ ʠ ʥʝʩʯʘʩʪiʝ ʟʘʭʚʘʪʠʣʦ ʥʘʫʢʫ ʷʟʳʢʘ (ʢʘʢʲ ʠ ʜʨʫʛiʷ ʥʘʫʢʠ) ʠ ʚʲ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʿ ʠʥʪʝʨʝʩʲ 
ʢʲ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʫʩʪʫʧʠʣʲ ʩʚʦʝ ʤʿʩʪʦ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥiʷʤʲ ʯʠʩʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʲ (ʢʘʢʲ, 
ʥʘʧʨʠʤʿʨʲ, ʫ ʗ. ɻʨʦʪʘ) ʠ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʤʲ, ʢʘʢʲ ʫ ʩʦʯʠʥʠʪʝʣʝʡ ʥʦʚʘʛʦ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʷ.

       ʆʪʲ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʘ ʠ ʩʪʨʘʜʘʝʪʲ ʚʩʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. ɺʦʪʲ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ.

       ʄʦʣʠʪʚʘ: çɻʦʨʝ ʠʤʝʝʤ ʩʝʨʜʮʘè (ʚʤʿʩʪʦ ʛʦʨʿ, ʚʚʳʩʴ, ʢʚʝʨʭʫ, ʢʲ ɹʦʛʫ). çʄʠʨ ʤʠʨʦʚʠ ʪʚʦʝʤʫ 
ʜʘʨʫʡè. çʆ ʤʠʨʝ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘè. çɼʘ ʧʨʘʟʜʥʫʝʪ ʞʝ ʤʠʨ, ʚʠʜʠʤʳʡ ʞʝ ʚʝʩʴ ʠ ʥʝʚʠʜʠʤʳʡè.

       ɹʦʛʦʩʣʦʚiʝ. çʗ ʧʨʠʰʝʣ ʥʝ ʩʫʜʠʪʴ ʤʠʨ, ʥʦ ʩʧʘʩʪʠ ʤʠʨè (Iʦʘʥ. 12:47). ʀʩʘʘʢʲ ʉʠʨiʷʥʠʥʲ: 
çʄʠʨʦʤ ʥʘʟʳʚʘʶ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʦʪ ʧʘʨʝʥʠʷ ʫʤʘè. çʄʳʩʣʴ ʦ ʩʤʝʨʪʠ ʨʦʜʠʪ 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʢ ʤʠʨʫè (ʪʘʤʲ ʞʝ). çɺʩʝʚʝʜʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝè. ɺʘʩʠʣiʡ ɺʝʣʠʢiʡ: çʄʠʨ ʝʩʪʴ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝè.

       ʌʠʣʦʩʦʬiʷ. ɺʩʿ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʤiʨʘ, ʤiʨʦʟʜʘʥiʷ, ʤiʨʦʚʦʟʟʨʿʥiʷ; ʤʠʢʨʦʢʦʩʤʘ, ʤʘʢʨʦʢʦʩʤʘ; ʟʥʘʥiʷ 
ʠ ʚʿʜʿʥiʷ ʠ ʤʥʦʛiʷ ʜʨʫʛiʷ, ʩʲ ʥʠʤʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʷ, ʦʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʳ ʠ ʧʦʛʠʙʣʠ. ʅʠ ʦʜʥʦʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʘ 
ʦʪʥʳʥʿ ʥʝʣʴʟʷ ʛʨʘʤʦʪʥʦ ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʥʘ ʨʫʩʩʢiʡ ʷʟʳʢʲ. ʕʪʠʢʘ, ʦʥʪʦʣʦʛiʷ, ʢʦʩʤʦʣʦʛiʷ, 
ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛiʷ ð ʣʠʰʝʥʳ ʢʨʳʣʴʝʚʲ ʩʣʦʚʘ!

       ʅʘʫʢʘ. çʆʥʠ ʚʩʝ ʧʣʦʜʷʪʩʷè (ʚʤʿʩʪʦ ʚʩʿ). çɺ ʈʦʩʩʠʠ ʤʥʦʛʦ ʨʝʢè (ʚʤʿʩʪʦ ʨʿʢʲ). çʆʪ ʩʳʨʦʩʪʠ 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʨʝʥʠʝè (ʚʤʿʩʪʦ çʧʨʿʥiʝè; ʢʪʦ ʞʝ ʩʲ ʢʿʤʲ ʩʧʦʨʠʪʲ ʦʪʲ ʩʳʨʦʩʪʠ?). çʆʥ ʥʝ ʤʦʛ 
ʩʦʙʨʘʪʴ ʚʝʥʘè (ʚʤʿʩʪʦ ʚʿʥʘ); çʣʝʯʫ ʚʝʥʳ ʧʦ ʚʝʥʩʢʦʤʫ ʩʧʦʩʦʙʫè (ʚʤ. ʣʿʯʫ, ʚʤ. ʚʿʥʩʢʦʤʫ). çʋ ʚʘʩ 
ʦʧʫʭʣʘ ʞʝʣʝʟʘ; ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ ʞʝʣʝʟʘ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪè.

       ʉʪʨʘʪʝʛiʷ. çʉʚʝʜʝʥʠʝ ʦ ʩʚʝʜʝʥʠʠ ʜʠʚʠʟʠʡ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʩʪʫʧʠʣʦè. çʆʜʥʦʨʦʜʥʳʝ ʚʝʩʪʠ ʨʝʜʢʦ 
ʧʨʠʭʦʜʷʪè. çɺʩʝ ʥʘ ʧʘʣʫʙʫ!è (ʚʤ. ʚʩʿ). çʆʪʢʫʜʘ ʚʝʩʪʠ? ʆʪʢʫʜʘ ʚʝʩʪʠ?è (ɺʲ ʧʝʨʚʦʤʲ ʩʣʫʯʘʿ ð 
ʚʿʩʪʠ, ʚʦ ʚʪʦʨʦʤʲ ð ʚʝʩʪʠ). çʕʪʦ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʚʘʰʝʤʫ ʚʝʜʝʥʠʶè.

       ʇʦʣʠʪʠʢʘ. ʀʟʲ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭʲ ʩʪʝʥʦʛʨʘʤʤʲ. ʊʨʦʮʢiʡ ʥʘ ʍI ʩʲʿʟʜʿ: çɺ ɿʘʧʘʜʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʝ, ʝʩʣʠ ʧʦʙʝʜʠʪ ʝʝ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪè (ʚʤ. ʝʷ). ɿʠʥʦʚʴʝʚʲ ʪʘʤʲ ʞʝ: çʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ 
ʨʘʙʦʯʠʡ ʢʣʘʩʩ ʦʩʝʣè (ʚʤʿʩʪʦ ʦʩʿʣʲ). ʅʘ ʍIV ʩʲʿʟʜʿ: çʥʝ ʚʩʝ ʝʱʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪʲ ʠ ʥʝ ʚʩʝ ʝʱʝ 
ʚʝʨʷʪè (ʚʤ. ʚʩʿ). ʊʘʤʲ ʞʝ, ʨʿʯʴ ɻʫʩʝʚʘ: çʙʫʜʝʤ ʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦʯʢʠ ʥʘʜ çʠè (ʚʤ. i). ʈʿʯʴ ʂʫʨʩʢʘʛʦ ʥʘ 
ʍV ʩʲʿʟʜʿ: çʨʘʙʦʪʘ ʧʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʫ ʥʘʩ ʥʘ çʿè. ɻʦʣʦʩʘ ʩʲ ʤʿʩʪʲ: 
çʯʠʪʘʣʠ ʚʩʝè (ʚʤ. ʚʩʿ). ʅʘʰʘ ʮʿʣʴ ð ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʤʠʨè (ʚʤ. ʤiʨʲ). ʂʦʥʩʪʠʪʫʮiʷ ʈʉʌʉʈ ʩʪʘʪʴʷ 3: 
çʢ ʚʝʜʝʥʠʶ ʦʨʛʘʥʦʚè (ʚʤ. ʚʿʜʿʥiʶ). ʀʟʲ ʛʘʟʝʪʳ çʅʦʚʦʝ ʈʫʩʩʢʦʝ ʉʣʦʚʦè ʦʪ 12.1.1942: çʄʳ ð 
ʚʩʝ. ʅʘʰ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʱʠʡ, ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʈʫʟʚʝʣʴʪ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʟʘ ʥʠʤ 
ʠʜʝʤ ʤʳ ʚʩʝ!è.

       ʇʦʛʠʙʰiʷ ʨʫʩʩʢiʷ ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ. çʋ ʙʦʛʘʪʦʛʦ ʤʫʞʠʢʘ ð ʚʩʝ ʚ ʜʦʣʛʫ (ʚʤ. ʚʩʿ), ʫ ʙʦʛʘʪʦʛʦ 
ʙʘʨʠʥʘ ð ʚʩʝ ʚ ʜʦʣʛʫè. çʃʝʩ ʣʝʩʦʤ, ʘ ʙʝʩ ʙʝʩʦʤè. çʉʧʝʨʚʘ ʜʝʣʝʞ, ʘ ʧʦʩʣʝ ʪʝʣʝʰè. çʂʘʢʘʷ 
ʞʝ ʯʝʩʪʴ, ʝʩʣʠ ʥʝʯʝʛʦ ʝʩʪʴè. çʅʘ ʤʠʨ ʙʝʜʘ, ʘ ʚʦʝʚʦʜʝ ʥʘʞʠʪʦʢè. çʀ ʛʣʫʭ ʠ ʥʝʤ, ʛʨʝʭʘ ʥʝ 



ʚʝʤè. çʇʝʨʝʜ ʩʫʜʦʤ ʚʩʝ ʨʘʚʥʳ, ʚʩʝ ʙʝʟ ʦʪʢʫʧʘ ʚʠʥʦʚʘʪʳè. çʄʠʨ ʥʘ ʜʝʣʦ ʩʦʰʝʣʩʷ ð 
ʚʠʥʦʚʘʪʦʛʦ ʦʧʠʪʴè. çɺʦʨ ʧʦʧʘʣ, ʘ ʤʠʨ ʧʨʦʧʘʣè. çɼʦʰʝʣ ʪʘʪʴ ʚ ʮʝʣʴ, ʚʝʜʫʪ ʝʛʦ ʥʘ ʨʝʣʴè. 
çʀʱʠ ʥʘ ʢʘʟʥʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʦʨʣʝ, ʥʘ ʧʨʘʚʦʤ ʢʨʳʣʝè. çʆʯʠ ʫʰʝʡ ʚʝʨʥʝʝè. çʂʪʦ ʚ ʤʦʨʝ ʥʝ ʪʦʥʫʣ, ʜʘ 
ʜʝʪʝʡ ʥʝ ʨʦʞʘʣ, ʪʦʪ ʦʪ ʩʝʨʜʮʘ ʙʦʛʫ ʥʝ ʤʘʣʠʚʘʣʩʷè.

       ʀʩʢʘʞʝʥʥʳʝ ʨʫʩʩʢiʝ ʢʣʘʩʩʠʢʠ. ɹʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʳ ʚʩʿ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥiʷ, ʧʦʶʱiʷ ʦ ʤiʨʿ ʠ 
ʤiʨʦʟʜʘʥiʠ; ʠʩʯʠʩʣʠʪʴ ʠʭʲ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɺʦʪʲ ʦʙʨʘʟʮʳ. ʇʫʰʢʠʥʲ: çʀ ʤʦʱʥʘʷ ʨʫʢʘ ʢ ʥʝʤʫ ʩ 
ʜʘʨʘʤʠ ʤʠʨʘ ð ʅʝ ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʤʠʨʘè. ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʲ: çʅʦ ʷ ʙʝʟ ʩʪʨʘʭʘ ʞʜʫ 
ʜʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʢʦʥʝʮ ð ɼʘʚʥʦ ʧʦʨʘ ʤʥʝ ʤʠʨ ʫʚʠʜʝʪʴ ʥʦʚʳʡè. ʊʶʪʯʝʚʲ: çɽʩʪʴ ʥʝʢʠʡ ʯʘʩ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʤʦʣʯʘʥʴʷè. çʅʘ ʤʠʨ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʫʭʦʚè. çʉ ʤʠʨʦʤ ʜʨʝʤʣʶʱʠʤ ʩʤʝʰʘʡè. 
çʉʯʘʩʪʣʠʚ, ʢʪʦ ʧʦʩʝʪʠʣ ʩʝʡ ʤʠʨè ʠ ʜʨ. ɹʘʨʘʪʳʥʩʢiʡ: çʊʚʦʡ ʤʠʨ, ʫʚʳ, ʤʦʛʠʣʳ ʤʠʨ 
ʧʝʯʘʣʴʥʳʡè... çʅʘ ʯʪʦ ʚʳ, ʜʥʠ! ʖʜʦʣʴʥʳʡ ʤʠʨ ʷʚʣʝʥʴʷ ð ʉʚʦʠ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʪ! ð ɺʩʝ ʚʝʜʦʤʳ, ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʚʪʦʨʝʥʴʷ ð ɻʨʷʜʫʱʝʝ ʩʫʣʠʪè.

       ɸ ʚʦʪ ʠ ʠʥʳʷ ʠʩʢʘʞʝʥiʷ. ɻʦʚʦʨʷ ʦ çʤʣʘʜʳʭʲ ʜʿʚʘʭʲè, ʇʫʰʢʠʥʲ ʨʠʬʤʫʝʪʲ çʩʪʨʘʥʿè ʠ 
çʦʥʿè; ʧʦ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʶ ʵʪʘ ʨʠʬʤʘ ʛʠʙʥʝʪʲ (çʦʥʠè ʚʤ. ʦʥʿ). çɽʝ ʣʘʥʠʪʳ ʦʞʠʚʣʷʣʠʩʴè (ʚʤ. ʝʷ), 
çɽʝ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʫʤʝʶè (ʚʤ. ʝʷ). ʊʶʪʯʝʚʲ ʨʠʬʤʫʝʪʲ çʝʷè ʠ çʷè (çʀʩʪʦʨʛʣʦʩʴ ʠʟ ʛʨʫʜʠ ʝʝ 
ð ʀ ʥʦʚʳʡ ʤʠʨ ʫʚʠʜʝʣ ʷè). ʆ ʤʝʯʪʘʭʲ: çʇʫʩʢʘʡ ʚ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʛʣʫʙʠʥʝ ð ʀ ʚʩʭʦʜʷʪ ʠ ʟʘʡʜʫʪ 
ʦʥʠè. ʋ ʄʝʷ ʛʠʙʥʝʪʲ ʮʿʣʦʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥiʝ, ʚʜʦʭʥʦʚʣʝʥʥʦʝ ɺʠʢʪʦʨʦʤʲ ɻʶʛʦ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʠʚʰʝʝ 
ʈʘʭʤʘʥʠʥʦʚʘ ʥʘ ʧʨʝʣʝʩʪʥʳʡ ʨʦʤʘʥʩʲ: çʆʧʨʦʩʠʣʠ ʦʥʠè (ʤʫʞʯʠʥʳ) ...çʦʥʿ ʦʪʚʿʯʘʣʠè (ʞʝʥʩʢʘʷ 
ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʫʪʦʣʷʶʱʘʷ ʤʫʞʩʢʦʝ ʥʝʜʦʫʤʿʥiʝ). ʇʦ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʶ ð çʦʥʠè ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪʲ ʠ çʦʥʠè 
ʞʝ ʦʪʚʿʯʘʶʪʲ.

       ʋ ʇʫʰʢʠʥʘ: çɺʩʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʥʝʪ ʧʨʘʚʜʳ ʥʘ ʟʝʤʣʝè... çɼʝʣʠʙʘʰ ʫʞʝ ʥʘ ʧʠʢʝè (ʧʠʢʝ ð ʝʩʪʴ 
ʦʩʦʙʘʷ ʭʣʦʧʯʘʪʦʙʫʤʘʞʥʘʷ ʪʢʘʥʴ; ʚʤ. ʧʠʢʿ). ʀʟʲ ʧʠʩʴʤʘ ɻʦʛʦʣʷ ʢʲ ʀ. ʀ. ɼʤʠʪʨiʝʚʫ: çʚ ʜʦʨʦʛʝ 
ʟʘʥʠʤʘʣʦ ʤʝʥʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʙʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʷ ʢ ʶʛʫ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʩʠʥʝʝ ʠ ʩʠʥʝʝ 
(ʚʤ. ʩʠʥʿʝ). ɻʦʛʦʣʴ ʧʠʰʝʪʲ ʗʟʳʢʦʚʫ: çʦʪʥʳʥʝ ʚʟʦʨ ʪʚʦʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʚʝʪʣʦ ʠ ʙʦʜʨʦ ʚʦʟʥʝʩʠ 
ʛʦʨʝ (ʚʤ. ʛʦʨʿ); çʥʝʤʢʠ... ʚʩʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʠ ʝʩʪʴ, ʚʷʞʫʪ ʯʫʣʦʢè; çʚ ʧʠʱʝ ʝʩʪʴ ʧʦʙʦʣʴʰʝ 
ʤʷʩʥʦʛʦè (ʚʤ. ʿʩʪʴ); çʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʡ ʚʦʟʜʫʭ ʝʝ ʫʞʝ ʜʦʭʥʫʣè (ʚʤ. ʝʷ); çʧʨʠʯʠʥʘ... ʚʥʝ... 
ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʜʝʥʠʷè... ɼʦʩʪʦʝʚʩʢiʡ: çʜʫʤʘʣ... ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ, ʥʦ ʫʜʝʨʞʘʣʩʷ ʦʪ ʥʝʚʝʜʝʥʠʷè (ʚʤ. 
ʥʝʚʿʜʿʥiʷ). ʄʫʩʦʨʛʩʢiʡ: çʛʦʨʝ ʚʦʟʥʝʩʪʠʩʷè (ʚʤ. ʛʦʨʿ). ʃʿʩʢʦʚʲ: çʘ ʢʦʟʦʯʢʫ ʷ ʧʦʜʦʠʣ ʠ ʝʝ 
ʤʦʣʦʯʢʦʤ ʥʘʯʘʣ ʜʠʪʷ ʧʠʪʘʪʴè. ɹʘʣʴʤʦʥʪʲ: çʪʳ ʣʝʛʢʘʷ ʚʦʣʥʘ, ʠʛʨʘʶʱʘʷ ʚ ʤʦʨʝè (ʚʤ. çʚʲ 
ʯʝʤʲè? ð çʚʦ ʯʪʦè ð ʪʘʢʲ ʠʛʨʘʶʪʲ ʚʲ ʪʝʥʥʠʩʲ, ʚʲ ʰʘʭʤʘʪʳ, ʚ ʤʦʨʝ). ɸʡʚʘʟʦʚʩʢiʡ ʥʘʟʚʘʣʲ 
ʩʚʦʶ ʢʘʨʪʠʥʫ çʅʘ ʤʦʨʿè (ʛʜʿ?); ʠʟʲ ʵʪʦʛʦ ʩʜʿʣʘʥʦ çʅʘ ʤʦʨʝè (ʢʫʜʘ?). 

       ʂʦ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʥʘʜʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʦʚʦʝ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʠʩʢʘʞʘʝʪʲ ʠ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪʲ ʪʫ 
ʜʨʘʛʦʮʿʥʥʫʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟʲ ʥʘʩʲ ʧʨʦʜʿʣʳʚʘʝʪʲ ʥʘʜʲ 
ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʥiʝʤʲ ʩʣʦʚʝʩʥʳʭʲ ʢʦʨʥʝʡ. ʇʨʦʯʪʷ ʩʣʦʚʦ çʚʿʱiʡè, ʤʳ ʘʩʩʦʮiʠʨʫʝʤʲ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʢʲ 
çʚʿʱʫʥʴʷè, çʚʿʜʿʪʠè, çʚʿʜʿʥiʝè; ʥʦ ʧʨʦʯʪʷ ʩʣʦʚʦ çʚʝʱʠʡè ʤʳ ʙʫʜʝʤʲ ʘʩʩʦʮiʠʨʦʚʘʪʴ ʚʲ 
ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʫ ʢʲ çʚʝʱʴè, çʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡè. ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪʲ çʚʝʱʠʡ ʆʣʝʛè? ʅʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪʲ! 
ʇʨʦʯʪʷ ʩʣʦʚʦ çʧʝʥʠʝè, ʤʳ ʙʫʜʝʤʲ ʘʩʩʦʮiʠʨʦʚʘʪʴ ʢʲ çʧʝʥʴè, çʧʝʥʷè, çʧʝʥʴʢʘè, çʧʝʥʴʪʶʭʲè... 
ɹʣʠʞʘʡʰʘʷ ʘʩʩʦʮiʘʮiʷ ʢʲ çʥʘʤʝʨʝʥʠʝè ʙʫʜʝʪ çʤʝʨʠʥè; ʢʲ çʧʨʠʩʤʠʨʝʚè ð çʨʝʚʲè; ʢʲ 
çʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʡè ð çʙʿʩʲè ʠ çʚʝʩʪʠè; ʢʲ çʙʝʜʘè ð çʙʝʜʫʠʥʲè, çʙʠʜʦʥʲè, çʙʝʜʣʘʤʲè; ʢʲ 
çʪʝʣʦè ð çʪʝʣʦʢʲè, çʪʝʣʠʪʴʩʷè; ʢʲ çʧʦʤʝʩʪʴʝè ð çʤʝʩʪʠè, çʤʝʩʪʴè, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʢʲ ʤʿʩʪʦ; 
ʢʲ ʣʝʚʰʘè ð çʣʝʚʲè ʠ çʚʦʰʴè... ʀ ʪʘʢʲ ʯʝʨʝʟʲ ʚʩʶ ʩʤʳʩʣʦʚʫʶ ʨʘʙʦʛʫ ʘʩʩʦʮiʘʮiʡ, ʢʦʪʦʨʦʶ 
ʞʠʚʝʪʲ ʠ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʚʩʷʢiʡ ʷʟʳʢʲ.

       ɿʘʯʿʤʲ ʚʩʿ ʵʪʠ ʠʩʢʘʞʝʥiʷ? ɼʣʷ ʯʝʛʦ ʵʪʦ ʫʤʦʧʦʤʨʘʯʘʶʱʝʝ ʩʥʠʞʝʥiʝ? ʂʦʤʫ ʥʫʞʥʘ ʵʪʘ 
ʩʤʫʪʘ ʚʲ ʤʳʩʣʠ ʠ ʚʲ ʷʟʳʢʦʚʦʤʲ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʿ?



       ʆʪʚʿʪʲ ʤʦʞʝʪʲ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥʲ: ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ ʚʨʘʛʘʤʲ ʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩiʠ. ʀʤʲ; 
ʠʤʝʥʥʦ ʠʤʲ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠʤʲ.
 

ʂɸʂʒ ɾɽ ʕʊʆ ʉʃʋʏʀʃʆʉʔ?

(ɿʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤʲ ʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʦʤʲ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʠ)

       ɽʩʣʠ ʤʳ ʧʦʧʳʪʘʝʤʩʷ ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʠʪʦʛʠ ʚʩʝʤʫ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚʲ 
çʥʦʚʦʡ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʠè, ʪʦ ʤʳ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʤʲ ʝʡ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨʲ: ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʤʿʥʝʥʘ ʚʲ ʙʫʜʫʱʝʤʲ ʠ ʟʘʤʿʥʝʥʘ ʪʿʤʲ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝʤʲ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʦʩʴ 
ʨʫʩʩʢʠʤʲ ʥʘʨʦʜʦʤʲ ʩʲ ʵʧʦʭʠ ʂʠʨʠʣʣʘ ʠ ʄʝʼʦʜiʷ. ʀ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪʲ ʥʝ çʨʝʘʢʮiʝʡè, ʘ 
ʚʦʟʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʝʤʲ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʷʟʳʢʘ.

       ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʥʘʤʲ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʤʳ ʟʘʱʠʱʘʝʤʲ ʧʨʝʞʥʝʝ 
ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʠʟʲ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʨʘʞʜʳ ʢʲ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʫ. ʕʪʫ ʠʥʩʠʥʫʘʮiʶ ʧʨʦʠʟʥʝʩʲ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ 
ʛ. ɸʡʭʝʥʚʘʣʴʜʲ ʚʲ ʙʝʨʣʠʥʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʿ çʈʫʣʴè. ɺʿʨʥʦ ʢʘʢʲ ʨʘʟʲ ʦʙʨʘʪʥʦʝ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʥʦʚʫʶ 
ʦʨʼʦʛʨʘʬiʶ ʚʚʝʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ (ʯʝʛʦ ʦʥʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʙʳ ʥʝ ʩʜʿʣʘʣʘ!), ʪʦ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʧʨʝʞʥʝʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʩʲ ʪʦʡ ʞʝ ʵʥʝʨʛiʝʡ; ʘ ʚʦʪʲ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢʠ ʥʦʚʦʡ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʠ, ʜʿʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʫʶʪʲ ʩʲ ʥʝʶ, ʧʨʠʜʘʚʘʷ ʝʡ ʟʥʘʯʝʥiʝ 
çʧʨiʷʪiʷ ʨʝʚʦʣʶʮiʠè çʟʘʢʘʧʳʚʘʥiʷ ʨʚʘè ʠʣʠ çʩʧʫʩʢʘ ʥʘ ʧʦʣʦʟʴʷʭʲè. ʉʲ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʚʝʨʥʫʣʠ ʧʨʝʞʥʝʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ (ʯʝʛʦ ʦʥʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʜʿʣʘʶʪʲ!), ʪʦ 
ʤʳ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʚʨʘʛʘʤʠ ʩʧʘʩʝʥʥʘʛʦ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʷ, ʥʠ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘʤʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. 
ʇʨʠʧʠʩʳʚʘʪʴ ʥʘʤʲ ʧʦʣʠʪʠʟʘʮiʶ ʚʩʿʭʲ ʢʨʠʪʝʨiʝʚʲ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ð ʝʩʪʴ ʩʨʘʟʫ ʠʥʩʠʥʫʘʮiʷ 
ʠ ʧʦʰʣʦʩʪʴ. ɺʦʧʨʦʩʲ ʞʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʷ ʨʿʰʘʝʪʩʷ ʥʝ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪiʝʤʲ ʠ ʥʝ ʛʥʿʚʦʤʲ, ʘ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʯʫʚʩʪʚʦʤʲ ʨʦʜʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʦʪʚʿʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʴʶ.

       ʄʳ ʦʪʣʠʯʥʦ ʟʥʘʝʤʲ, ʯʪʦ ʨʝʚʦʣʶʮiʦʥʥʦʝ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʙʳʣʦ ʚʚʝʜʝʥʦ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ, ʘ 
ʚʨʝʤʝʥʥʳʤʲ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤʲ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʩʘʤʠ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʢʲ ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʶ: ʚʩʿ 
ʵʪʠ ʂʫʨʩʢiʝ, ʏʫʙʘʨʠ, ʆʩʠʥʩʢiʝ, ɹʫʭʘʨʠʥʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʚʲ ʩʚʦʠʭʲ ʨʿʯʘʭʲ çʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦʯʢʠè ʥʘ 
ʦʪʤʿʥʝʥʥʦʝ çiè ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʚʩʝ ʟʥʘʣʠ ʥʘ ʦʪʤʿʥʝʥʥʦʝ çʿè. ɼʘʞʝ ʃʝʥʠʥʲ 
ʧʠʩʘʣʲ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʚʲ ʪʦʤʲ ʩʤʳʩʣʿ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʦʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʠʤʿʣʦ ʦʩʥʦʚʘʥiʝ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ 
çʤiʨʲè ʠ çʤʠʨʲè (ʀʟʜ. 1923 ʛ. ʪ. ʍVIII, ʯ. 1, ʩʪʨ. 367). ʅʿʪʲ, ʵʪʦ ʜʿʣʦ ʨʫʢʲ ʧʨʦʬ. ɸ. ɸ. 
ʄʘʥʫʡʣʦʚʘ (çʤʠʥʠʩʪʨʘ ʧʨʦʩʚʿʱʝʥiʷè) ʠ ʆ. ʇ. ɻʝʨʘʩʠʤʦʚʘ (çʪʦʚ. ʤʠʥ. ʧʨʦʩʚ.è). ʇʦʤʥʶ, ʢʘʢʲ ʷ 
ʚʲ 1921 ʛʦʜʫ ʚʲ ʫʧʦʨʲ ʧʦʩʪʘʚʠʣʲ ʄʘʥʫʡʣʦʚʫ ʚʦʧʨʦʩʲ, ʟʘʯʿʤʲ ʦʥʲ ʚʚʝʣʲ ʵʪʦ ʫʨʦʜʩʪʚʦ; ʧʦʤʥʶ, 
ʢʘʢʲ ʦʥʲ, ʥʝ ʜʫʤʘʷ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʩʦʜʿʷʥʥʦʝ, ʙʝʟʧʦʤʦʱʥʦ ʩʦʩʣʘʣʩʷ ʥʘ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥiʝ 
ɻʝʨʘʩʠʤʦʚʘ. ʇʦʤʥʶ, ʢʘʢʲ ʷ ʚʲ 1919 ʛʦʜʫ ʧʦʩʪʘʚʠʣʲ ʪʦʪʲ ʞʝ ʚʦʧʨʦʩʲ ɻʝʨʘʩʠʤʦʚʫ ʠ ʢʘʢʲ ʦʥʲ, 
ʩʦʩʣʘʚʰʠʩʴ ʥʘ ɸʢʘʜʝʤiʶ ʅʘʫʢʲ, ʨʘʟʨʘʟʠʣʩʷ ʪʘʢʦʶ ʛʨʫʙʦʶ ʚʩʧʳʰʢʦʶ ʛʥʿʚʘ, ʯʪʦ ʷ ʧʦʚʝʨʥʫʣʩʷ 
ʠ ʫʰʝʣʲ ʠʟʲ ʢʦʤʥʘʪʳ, ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʩʧʫʩʢʘʪʴ ʤʦʝʤʫ ʛʦʩʪʶ ʪʘʢiʷ ʚʳʭʦʜʢʠ. ʃʠʰʴ ʧʦʟʜʥʿʝ ʫʟʥʘʣʲ ʷ, 
ʯʣʝʥʦʤʲ ʢʘʢʦʡ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮiʠ ʙʳʣʲ ɻʝʨʘʩʠʤʦʚʲ.

       ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ɸʢʘʜʝʤiʠ ʅʘʫʢʲ, ʪʦ ʥʦʚʘʷ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʷ ʙʳʣʘ ʚʳʜʫʤʘʥʘ ʪʿʤʠ ʝʷ ʯʣʝʥʘʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʤʳʩʣʦʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʯʥʦʩʪʠ ʷʟʳʢʘ, ʧʨʝʜʘʚʘʣʠʩʴ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʬʠʣʦʣʦʛiʠ. ʕʪʘ ʬʦʨʤʘʣʠʟʘʮiʷ ʝʩʪʴ ʷʟʚʘ ʚʩʝʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ: ʫʪʨʘʪʠʚʲ 
ʚʿʨʫ, ʘ ʩʲ ʥʝʶ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʧʦʯʚʫ, ʦʪʦʨʚʘʚʰʠʩʴ ʦʪʲ ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʳʭʲ ʢʦʨʥʝʡ ʙʳʪiʷ, 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ çʜʿʷʪʝʣʠè ʚʳʜʚʠʥʫʣʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʤʫʟʳʢʫ, 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʪʝʘʪʨʲ (ʄʝʡʝʨʭʦʣʴʜʲ), ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮiʶ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʜʝʤʦʢʨʘʪiʶ, 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʬʠʣʦʣʦʛiʶ. ʀ ʚʦʪʲ, ʥʦʚʘʷ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʷ ʝʩʪʴ ʧʨʦʜʫʢʪʲ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʬʠʣʦʣʦʛiʠ ʠ 



ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪiʠ, ʪ. ʝ. ʜʝʤʘʛʦʛiʷ. ɺʲ ɸʢʘʜʝʤiʠ ʅʘʫʢʲ ʩʦʚʩʿʤʲ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʙʱʘʛʦ ʩʦʛʣʘʩiʷ 
ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʥʦʚʦʡ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʠ, ʘ ʙʳʣʘ ʵʥʝʨʛʠʯʥʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʬʦʨʤʘʣʠʩʪʦʚʲ, ʪʦʣʢʦʚʘʚʰʠʭʲ 
ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ, ʢʘʢʲ ʥʿʯʪʦ ʫʩʣʦʚʥʦʝ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʙʝʟʧʦʯʚʝʥʥʦʝ, ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ, ʧʦʯʪʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ, ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʥʠ ʩʦ ʩʤʳʩʣʦʤʲ, ʥʠ ʩʲ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʩʲ ʠʩʪʦʨiʝʡ 
ʷʟʳʢʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ɿʥʘʶ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʢʘʢʲ ʦʥʠ ʩʦʙʠʨʘʣʠ ʧʦʜʧʠʩʠ ʧʦʜʲ ʩʚʦʝʡ ʚʳʜʫʤʢʦʡ, ʥʘʞʠʤʘʣʠ 
ʥʘ ʘʢʘʜʝʤʠʢʘ ɸ. ɸ. ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʚʷʟʘʪʴʩʷ, ʜʘʣʲ ʠʤʲ ʩʚʦʶ ʧʦʜʧʠʩʴ, ʘ ʧʦʪʦʤʲ 
ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭʲ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʲ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʯʠʥʝʥiʝ ʧʦ ʩʪʘʨʦʤʫ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʶ. 
ʉʚʠʜʿʪʝʣʴʩʪʚʫʶ ʦ ʪʦʤʲ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥiʠ, ʩʲ ʢʦʪʦʨʳʤʲ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢʲ ʵʪʦʤʫ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʶ ʪʘʢiʝ 
ʫʯʝʥʳʝ ʟʥʘʪʦʢʠ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʢʘʢʲ ʘʢʘʜʝʤʠʢʲ ɸʣʝʢʩʿʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯʲ ʉʦʙʦʣʝʚʩʢiʡ, ʣʝʢʮiʠ 
ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʧʦ çʀʩʪʦʨiʠ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʷʟʳʢʘè, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤʲ ʪʦʛʦ ʞʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, çʧʦʣʫʯʠʣʠ ʟʥʘʯʝʥiʝ 
ʧʦʩʣʿʜʥʷʛʦ ʩʣʦʚʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤʲ ʷʟʳʢʿ ð ʫ ʥʘʩʲ, ʠ ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡè. 
ʉʚʠʜʿʪʝʣʴʩʪʚʫʶ ʦ ʪʘʢʦʤʲ ʞʝ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥiʠ ʚʩʿʭʲ ʜʨʫʛʠʭʲ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭʲ ʬʠʣʦʣʦʛʦʚʲ, ʠʟʲ ʢʦʠʭʲ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʘʢʘʜʝʤʠʢʲ ʌ. ɽ. ʂʦʨʰʲ, ʨʘʟʨʘʟʠʣʩʷ ʵʧʠʛʨʘʤʤʦʡ: çʉʪʘʨʠʥʿ ʷ ʙʫʜʫ ʚʿʨʝʥʲ, ð ʉʲ 
ʜʿʪʩʪʚʘ ʯʪʠʪʴ ʝʝ ʧʨʠʚʳʢʲ: ð ʆʙʝʟʠʯʝʥʲ, ʦʙʝʟʲʝʨʝʥʲ. ð ʆʙʝʟʲʷʪʝʥʲ ʥʘʰʲ ʷʟʳʢʲè. ʊʘʢiʝ 
ʫʯʝʥʳʝ, ʢʘʢʲ ʘʢʘʜʝʤʠʢʲ ʇ. ɹ. ʉʪʨʫʚʝ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʣʠ çʥʦʚʫʶè ʦʨʼʦʛʨʘʬiʶ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢʲ 
çʛʥʫʩʥʦʶè...

       ɼʣʷ ʯʝʛʦ ʞʝ ʵʪʦ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʚʳʜʫʤʳʚʘʣʦʩʴ, ʨʘʜʠ ʯʝʛʦ ʚʚʦʜʠʣʦʩʴ? ʇʫʙʣʠʯʥʦ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠ 
ʜʚʘ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥiʷ: çʥʦʚʘʷ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʷè ʧʨʦʱʝ ʠ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʣʝʛʯʝ... ʕʪʠ ʘʨʛʫʤʝʥʪʳ 
ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʚʲ ʵʤʠʛʨʘʮiʠ ʠ ʪʘʢʠʤʠ ʜʠʣʝʪʘʥʪʘʤʠ-ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘʤʠ, ʢʘʢʲ ʛ. ʖ. 
ɸʡʭʝʥʚʘʣʴʜʲ. ʅʘ ʩʘʤʦʤʲ ʞʝ ʜʿʣʿ ʵʪʠ ʘʨʛʫʤʝʥʪʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳ.

       ɺʦʪʲ ʜʘʥʥʳʷ ʦʧʳʪʘ. ʆʜʠʥʲ ʨʫʩʩʢiʡ ʫʯʝʥʳʡ ʩʣʘʚʠʩʪʲ, ʯʣʝʥʲ-ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʲ ʈʦʩʩiʡʩʢʦʡ 
ɸʢʘʜʝʤiʠ ʅʘʫʢʲ, ʨʘʟʩʢʘʟʳʚʘʣʲ ʤʥʿ ʚ 1922 ʛʦʜʫ ʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭʲ ʩʚʦʝʛʦ ʧʷʪʠʣʿʪʥʷʛʦ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥiʷ ʚʲ ʛʠʤʥʘʟiʠ. ʆʥʲ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʲ ʫʯʝʥʠʢʘʤʲ: ʢʪʦ ʭʦʯʝʪʲ, ʫʯʠʩʴ ʧʦ ʩʪʘʨʦʡ 
ʦʨʼʦʛʨʘʬiʠ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪʲ ð ʧʦ ʥʦʚʦʡ; ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʙʫʜʫ ʩʲ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴʶ! ʀ ʯʪʦ ʞʝ? 
ʇʨʦʮʝʥʪʲ ʩʣʘʙʳʭʲ ʚʲ ʩʨʝʜʥʝʤʲ ʩʯʝʪʿ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʲ. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʪʨʫʜʥʦ ʚʦʦʙʱʝ 
ʧʨʘʚʠʣʦ ʠ ʝʛʦ ʧʨʠʤʿʥʝʥiʝ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪʲ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪʲ ʧʨʘʚʠʣʦ. 
ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʩʦʙʳʷ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥiʷ, ʚʳʟʳʚʘʝʤʳʷ ʙʫʢʚʦʶ çɱè. ʕʪʠ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥiʷ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʧʨʝʦʜʦʣʿʥʳ ʥʘ ʯʠʩʪʦ ʤʥʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʤʲ ʧʫʪʠ. ʋʞʝ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩiʠ 
ʮʠʨʢʫʣʠʨʦʚʘʣʘ ʜʝʰʝʚʝʥʴʢʘʷ ʢʥʠʞʢʘ ʚʲ ʩʪʠʭʘʭʲ ʠ ʩʲ ʢʘʨʪʠʥʢʘʤʠ, ʛʜʿ ʚʩʿ ʩʣʦʚʘ, ʪʨʝʙʫʶʱiʷ 
ʙʫʢʚʫ çɱè ʙʳʣʠ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʚʲ ʪʝʢʩʪʲ: çʈʘʟʲ ʙʿʣʢʘ ʙʿʩʘ ʧʦʙʿʜʠʣʘ ð ʀ ʩʲ ʪʿʤʲ ʠʟʲ ʧʣʿʥʘ 
ʦʪʧʫʩʪʠʣʘ, ð ʏʪʦʙʲ ʦʥʲ ʝʡ ʦʪʳʩʢʘʣʲ ʦʨʿʭʲè. ð ʅʦ ʜʿʣʦ ʙʳʣʦ ʪʦ ʚʲ ʘʧʨʿʣʿ ð ɺʲ ʣʿʩʫ ʦʨʿʭʠ ʥʝ 
ʩʦʟʨʿʣʠè ʠ ʪ. ʜ. ʀʣʠ ʝʱʝ: çʉʲ ɼʥʿʧʨʘ, ʩʲ ɼʥʿʧʨʘ ʣʠ ʥʿʢʪʦ ɻʣʿʙʲ, ð ɾʠʣʲ ʚʲ ʙʦʛʘʜʿʣʴʥʿ ʜʿʜʲ-
ʢʘʣʿʢʘ, ð ʅʝ ʯʝʣʦʚʿʢʲ, ʧʦʣʲ-ʯʝʣʦʚʿʢʘ... ð ʆʥʲ ʙʳʣʲ ʠ ʛʣʫʭʲ, ʠ ʥʿʤʲ, ʠ ʩʣʿʧʲ ð ɱʣʲ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʿʧʫ, ʭʨʿʥʲ ʠ ʨʿʜʴʢʫè... ʠ ʪ. ʜ. ɿʘʧʦʤʥʠʪʴ ʵʪʠ ʩʪʠʰʢʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʪʦʠʣʦ; ʠ ʫʯʠʪʝʣʶ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʷʩʥʷʪʴ ʢʦʨʥʝʩʣʦʚiʝ ʠ ʩʤʳʩʣʦʩʣʦʚiʝ...

       ʆʜʠʥʲ ʨʫʩʩʢiʡ ʫʯʝʥʳʡ ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʤʥʿ: çʏʪʦ ʦʥʠ ʚʩʝ ʪʚʝʨʜʷʪʲ ʦʙʲ ʦʙʣʝʛʯʝʥiʠ? ʇʠʰʝʤʲ ʤʳ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ, ʠ ʥʘʤʲ ʧʨʝʞʥʝʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʩʦʚʩʿʤʲ ʥʝ ʪʨʫʜʥʦ; ʘ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʤʘʩʩʿ 
ʚʘʞʥʦ ʯʠʪʘʪʴ ʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ; ʠ ʪʫʪʲ ʩʪʘʨʦʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ, ʚʿʨʥʦ ʨʘʟʣʠʯʘʶʱʝʝ 
ʩʤʳʩʣʲ, ʜʣʷ ʯʪʝʥiʷ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥiʷ ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʝʛʯʝ! ɸ ʥʦʚʦʝ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʩʿʝʪʲ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʫè...

       ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ çʫʧʨʦʱʝʥiʷè, ʪʦ ʠʜʝʷ ʵʪʘ ʩʨʘʟʫ ʧʨʦʪʠʚʦʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ. ʋʧʨʦʱʝʥiʝ ʝʩʪʴ ʫʛʘʰʝʥiʝ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟiʷ, 
ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ. ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʙʣʘʛʦ? ʇʨʘʚʜʘ, ʫʛʘʰʝʥiʝ ʠʩʢʫʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ, ʙʝʟʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʜʘʝʪʲ ʵʢʦʥʦʤiʶ ʩʠʣʲ: ʘ ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʪʴ ʜʫʰʝʚʥʦ-
ʜʫʭʦʚʥʳʷ ʩʠʣʳ ʥʘ ʤʝʨʪʚʳʷ ʥʝʥʫʞʥʦʩʪʠ ʥʝʣʿʧʦ. ʅʦ çʩʣʦʞʥʦʩʪʴè ʧʨʝʞʥʷʛʦ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʷ 



ʛʣʫʙʦʢʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʘ, ʦʥʘ ʚʳʨʦʩʣʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʥʘ ʧʦʣʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪʥʘʛʦ ʩʤʳʩʣʘ. ʋʧʨʦʱʘʪʴ ʝʝ 
ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʲ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʣʿʧʦʪʳ; ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪʲ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠ ʧʦʧʠʨʘʪʴ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ ʨʫʩʩʢiʡ 
ʷʟʳʢʲ, ʵʪʦ ʚʿʢʦʚʦʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥiʝ ʈʦʩʩiʠ. ʕʪʦ ʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʧʨʠʤʿʨʲ ʪʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ çʧʨʦʱʝè 
ʠ çʣʝʛʯʝè ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ ʭʫʞʝ, ʛʨʫʙʿʝ, ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʿʝ, ʥʝʨʘʟʚʠʪʿʝ, ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʿʝ: ʠʣʠ ʧʦʧʨʦʩʪʫ ð 
ʩʣʿʧʦʝ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦ. ʇʫʩʪʳʥʷ ʧʨʦʱʝ ʣʿʩʘ ʠ ʛʦʨʦʜʘ; ʥʝ ʦʧʫʩʪʦʰʠʪʴ ʣʠ ʥʘʤʲ ʥʘʰʫ ʩʪʨʘʥʫ? 
ʄʳʯʘʪʲ ʢʦʨʦʚʦʡ ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʝʛʯʝ, ʯʿʤʲ ʧʠʩʘʪʴ ʩʪʠʭʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠʣʠ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʴ ʨʿʯʠ ʎʠʮʝʨʦʥʘ; 
ʥʝ ʦʛʣʘʩʠʪʴ ʣʠ ʥʘʤʲ ʨʦʩʩiʡʩʢiʷ ʩʪʦʛʥʘ ʢʦʨʦʚʴʠʤʲ ʤʳʯʘʥiʝʤʲ? ɼʣʷ ʤʥʦʛʠʭʲ ʧʦʨʦʢʲ ʣʝʛʯʝ 
ʜʦʙʨʦʜʿʪʝʣʠ ʠ ʩʢʚʝʨʥʦʩʣʦʚiʝ ʣʝʛʯʝ ʢʨʘʩʥʦʨʿʯiʷ. ɹʝʟʚʦʣʴʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʿʢʫ ʙʝʟʧʨʠʥʮʠʧʥʘʷ 
ʫʩʪʫʧʯʠʚʦʩʪʴ ʣʝʛʯʝ ʠʜʝʡʥʦʡ ʚʳʜʝʨʞʢʠ. ɺʦʦʙʱʝ ʧʨʦʱʝ ʥʝ ʙʳʪʲ, ʯʿʤʲ ʙʳʪʴ; ʥʝ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʣʠ 
ʥʘʤʲ, ʨʫʩʩʢʠʤʲ, ʧʦʚʘʣʴʥʳʤʲ ʩʘʤʦʫʙiʡʩʪʚʦʤʲ?

       ʀʪʘʢʲ, ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʥʝ ʣʝʛʯʝ ʠ ʥʝ ʧʨʦʱʝ, ʘ ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʿʝ. ʆʥʦ ʦʪʤʿʥʷʝʪʲ ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʟʘʧʠʩʠ ʠ ʚʚʦʜʠʪʲ ʜʨʫʛiʷ ʧʨʘʚʠʣʘ ð ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʟʘʧʠʩʠ. ʆʥʦ ʥʘʯʘʣʦ ʩʦʙʦʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮiʦʥʥʫʶ ʘʥʘʨʭiʶ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤʲ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤʲ ʜʿʣʘʥiʠ ʜʦʨʦʛʘ ʠʜʝʷ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʠʙʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥiʝ ʝʩʪʴ ʦʪʫʯʝʥiʝ ʦʪʲ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʠ ʧʨiʫʯʝʥiʝ ʢʲ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ, ʢʲ ʩʤʳʩʣʫ, ʢʲ ʩʦʚʿʩʪʠ, 
ʢʲ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʿ, ʢʲ ʟʘʢʦʥʫ. ʇʨʘʚʠʣʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʿʯʪʦ ʥʝʠʟʤʿʥʥʦʝ; ʥʦ ʠʟʤʿʥʠʤʦ ʦʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʤʲ ʦʩʥʦʚʘʥiʠ. ʇʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ ʞʝ ʣʦʤʘʥiʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ð ʚʨʝʜʥʦ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʿʯʠʪʲ 
ʚʩʷʢʦʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥiʶ; ʦʥʦ ʩʿʝʪʲ ʘʥʘʨʭiʶ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʪʲ; ʦʥʦ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪʲ ʩʘʤʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩʲ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥiʷ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥiʷ, ʩʘʤʫʶ ʚʦʣʶ ʢʲ ʩʪʨʦʶ, ʧʦʨʷʜʢʫ ʠ ʩʤʳʩʣʫ. ɿʜʿʩʴ ʧʨʦʠʟʚʦʣʲ 
ʣʦʤʘʝʪʲ ʩʘʤʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʫʚʘʞʝʥiʝ ʢʲ ʥʝʤʫ, ʜʦʚʿʨiʝ ʢʲ ʥʝʤʫ ʠ ʞʝʣʘʥiʝ ʩʣʿʜʦʚʘʪʴ ʝʤʫ. 
ɺʚʝʜʝʥiʝ ʞʝ ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʳʭʲ ʧʨʘʚʠʣʲ ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʦʡ ʧʨʠʟʳʚʲ ʢʲ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʠ ʘʥʘʨʭiʠ.

       ɺʦʪʲ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʠ ʫʯʠʥʠʣʦ ʥʦʚʦʝ ʢʨʠʚʦʧʠʩʘʥiʝ. ɿʜʦʨʦʚʘʷ ʯʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮiʠ 
ʥʝ ʧʨʠʥʷʣʘ ʝʛʦ ʠ ʦʪʚʝʨʛʣʘ. ʉʜʿʣʘʣʦʩʴ ʜʚʘ çʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʷè. ʉʪʘʨʦʝ ʩʪʘʣʠ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʥʦʚʦʤʫ ʥʝ 
ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ. ɺʦʟʥʠʢʣʦ ʪʨʝʪʴʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ð ʦʪʙʨʦʩʠʚʰʝʝ ʪʚʝʨʜʳʡ ʟʥʘʢʲ, ʥʦ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʝʝ 
ʷʪʴ. ʅʘʜʦ ʞʜʘʪʴ ʯʝʪʚʝʨʪʘʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʙʨʦʩʠʪʲ ʷʪʴ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʲ ʪʚʝʨʜʳʡ ʟʥʘʢʲ. ʉʢʘʞʝʤʲ ʞʝ 
ʦʪʢʨʳʪʦ ʠ ʪʦʯʥʦ: ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʨʫʩʩʢiʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʧʠʩʘʣʠ ʪʘʢʲ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʦ, ʢʘʢʲ ʪʝʧʝʨʴ; ʠʙʦ ʚʲ 
ʍVII ʠ ʚʲ ʍVIII ʚʿʢʿ ð ʠʩʢʘʣʠ ʚʿʨʥʘʛʦ ʥʘʯʝʨʪʘʥiʷ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʰʣʠ ʝʛʦ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʦʪʚʝʨʛʣʠ 
ʥʘʡʜʝʥʥʦʝ ʠ ʨʘʟʥʫʟʜʘʣʠ ʩʝʙʷ ʦʨʼʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ. ʊʦʛʜʘ ʝʱʝ ʫʯʠʣʠʩʴ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ çʷʪʴè ʩʲ 
çʝʩʪʝʤʲè, ʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʫʚʿʨʝʥʳ; ʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʧʘ ʩʚʦʶ ʤʘʣʫʶ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘ ʣʿʥʴ, 
ʫʟʘʢʦʥʠʣʠ ʩʤʳʩʣʦʚʦʝ ʚʩʝʩʤʿʰʝʥiʝ. çʅʘʤʲè, ʚʠʜʠʪʝ ʣʠ, çʥʝʢʦʛʜʘ ʠ ʪʨʫʜʥʦè ʠʟʫʯʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʨʫʩʩʢʫʶ, çʩʣʠʰʢʦʤʲ ʩʣʦʞʥʫʶè ʦʨʼʦʛʨʘʬiʶ!.. ʍʦʨʦʰʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʣʿʥʪʷʠ! ɿʘ ʵʪʦ 
ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʥʘʜʨʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘʜʲ ʠʟʫʯʝʥiʝʤʲ ʠ ʫʩʚʦʝʥiʝʤʲ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʿʝ ʩʣʦʞʥʳʭʲ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭʲ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʡ, ð ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ, ʘʥʛʣiʡʩʢʦʡ ʠ ʥʿʤʝʮʢʦʡ; ð ʯʫʞiʝ ʷʟʳʢʠ ʚʦʟʴʤʫʪʲ ʫ 
ʚʘʩʲ ʚʩʝ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʫ ʚʘʩʲ çʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦè ʥʘ ʠʟʫʯʝʥiʝ ʩʚʦʝʛʦ, ʨʫʩʩʢʦ-ʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʘʛʦ, 
ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʘʛʦ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʷ; ʠʙʦ ʪʫʪʲ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʥʝ ʙʫʜʫʪʲ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥiʝ 
ʚʘʰʫ ʣʿʥʴ, ʚʘʰʝ çʥʝʢʦʛʜʘè ʠ çʪʨʫʜʥʦè. ʀ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʢʦʝ-ʢʪʦ ʚʲ ʵʤʠʛʨʘʮiʠ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʲ ʪʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʿ ʧʨʝʞʥʝʡ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʠ ʙʳʣʠ ʩʣʦʚʘ ʩʦ ʩʧʦʨʥʳʤʲ çɽè ʠ ʩʲ 
ʥʝʫʚʿʨʝʥʥʳʤʲ çɱè; ʥʝ ʧʨʦʱʝ ʣʠ ʚʲ ʚʠʜʫ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʩʶʜʫ ʙʝʟʩʧʦʨʥʦʝ çɽè? ʅʦ ʚʿʜʴ ʝʩʪʴ 
ʥʝ ʤʘʣʦ ʣʶʜʝʡ ʩʲ ʥʝʫʚʿʨʝʥʥʦʶ ʤʳʩʣiʶ, ʯʝʩʪʥʦʩʪiʶ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪiʶ... ʊʘʢʲ ʥʝ ʧʨʦʱʝ ʣʠ ʥʝ 
ʠʩʢʘʪʴ ʥʠ ʩʤʳʩʣʘ, ʥʠ ʚʿʨʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʘ ʚʦʜʚʦʨʷʪʴ ʧʨʷʤʦ ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʫ, ʙʝʟʯʝʩʪiʝ ʠ 
ʨʘʟʚʨʘʪʲ: ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʿʨʿ, ʚʩʝ ʙʫʜʝʪʲ ʦʧʨʝʜʿʣʝʥʥʦ, ʷʩʥʦ, ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʣʝʛʢʦ... ɼʘ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʙʳʣʘ ʰʘʪʦʩʪʴ; ʥʦ ʝʝ ʫʩʧʿʰʥʦ ʠ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦ ʧʨʝʦʜʦʣʿʚʘʣʠ, ʜʦ ʪʿʭʲ ʧʦʨʲ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʨʿʰʠʣʠ 
ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩʲ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʷʟʳʢʘ ʠ ʧʨʦʚʘʣʠʪʴʩʷ ʚʲ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦ.

       ʇʨʘʚʲ ʙʳʣʲ ʢʥʷʟʴ ʉ. ʅ. ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʧʠʩʘʣʲ (çʋʯʝʥiʝ ʦ ʃʦʛʦʩʿè, ʩʪʨ. 5): çʩʣʦʚʦ ʝʩʪʴ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʦʩʦʙʲ ʚʳʨʘʞʝʥiʷ ʤʳʩʣʠ, ʥʦ ʠ ʩʧʦʩʦʙʲ ʤʳʰʣʝʥiʷ, ʩʘʤʦ-ʦʙʲʝʢʪʠʨʦʚʘʥiʝ ʤʳʩʣʠè. 
ʇʨʘʚʲ ʙʳʣʲ ʠ ʢʥʷʟʴ ʉ. ʄ. ɺʦʣʢʦʥʩʢiʡ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣʲ ʥʘ ʪʦʤʲ, ʯʪʦ ʩʤʿʰʝʥiʝ ʨʦʜʦʚʲ, 
ʧʘʜʝʞʝʡ, ʩʪʝʧʝʥʝʡ ʩʨʘʚʥʝʥiʷ ʠ ʪ. ʜ. ʚʳʟʳʚʘʝʪʲ ʢʲ ʞʠʟʥʠ çʚʦʟʚʨʘʪʥʦʝ ʟʣʦè: ʜʫʨʥʦʝ 



ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʨʦʜʠʪʲ ʜʫʨʥʦʝ ʤʳʰʣʝʥiʝ. ɿʘʤʿʯʘʪʝʣʴʥʿʡʰiʡ ʟʥʘʪʦʢʲ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʷʟʳʢʘ ɺ. ʀ. ɼʘʣʴ 
ʧʠʩʘʣʲ ʚʲ ʩʚʦʝʤʲ çʊʦʣʢʦʚʦʤʲ ʉʣʦʚʘʨʿè: çʅʘʜʦ... ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ 
ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʦ ʦ ʨʦʜʿ ʠ ʧʣʝʤʝʥʠ ʩʣʦʚʘ, ʠʥʘʯʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪʲ ʟʚʫʢʲ ʙʝʟʲ ʩʤʳʩʣʘè (ʪʦʤʲ 1, 
ʩʪʨ. 9). ʀ ʠʤʝʥʥʦ ʚʲ ʵʪʦʤʲ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʚʿʨʥʦʤʲ ʷʟʳʢʦʚʦʤʲ ʨʫʩʣʿ ʜʚʠʞʝʪʩʷ ʥʦʚʿʡʰiʡ 
ʠʟʩʣʿʜʦʚʘʪʝʣʴ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʷ ʀ. ʀ. ʂʦʩʪʶʯʠʢʲ ʚʲ ʩʚʦʝʤʲ ʩʦʯʠʥʝʥiʠ çʅʘʰʝʩʪʚiʝ 
ʚʘʨʚʘʨʦʚʲ ʥʘ ʨʫʩʩʢiʡ ʷʟʳʢʲè. çʅʝ ʨʝʬʦʨʤʘ ʙʳʣʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʘ, ʘ ʠʩʢʘʞʝʥiʝ, ʢʦʚʝʨʢʘʥiʝ 
ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ð ʫʤʳʰʣʝʥʥʦʝè, ʦʪʨʳʚʲ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʷʟʳʢʘ ʦʪʲ ʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭʲ ʢʦʨʥʝʡ, ʜʝʥʘʮiʦʥʘʣʠʟʘʮiʷ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʪʠʤʦʣʦʛiʠ, ʬʦʥʝʪʠʢʠ, 
ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʤʳʰʣʝʥiʷ...

       ʀ. ʉ. ʐʤʝʣʝʚʲ ʧʝʨʝʜʘʝʪʲ, ʯʪʦ ʦʜʠʥʲ ʠʟʲ ʯʣʝʥʦʚʲ ʨʦʩʩiʡʩʢʦʡ ʦʨʼʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʤʠʩʩiʠ 
ʩʢʘʟʘʣʲ: çʩʪʘʨʦ ʵʪʦ ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ, ʦʥʦ ʠʩʢʦʥʠ ʛʥʿʟʜʠʣʦʩʴ ʥʘ ʟʘʜʥʠʭʲ ʧʘʨʪʘʭʲ, ʫ 
ʣʿʥʪʷʝʚʲ ʠ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭʲè... ʀ ʠʤʝʥʥʦ ʫʯʝʥʳʝ ʘʢʘʜʝʤʠʢʠ ʧʦʩʧʿʰʠʣʠ ʵʪʠʤʲ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʳʤʲ 
ʣʿʥʪʷʷʤʲ ʥʘ ʣʦʤʦʱʴ: ʧʨʝʨʚʘʣʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʫʶ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʨʫʩʩʢiʡ ʷʟʳʢʲ, ʦʪʨʝʢʣʠʩʴ 
ʦʪʲ ʝʷ ʚʿʢʦʚʳʭʲ ʫʩʧʿʭʦʚʲ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥiʡ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮiʦʥʥʦ ʩʥʠʟʠʣʠ ʫʨʦʚʝʥʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. 
ʕʪʠʤʲ ʦʥʠ ʧʦʧʨʘʣʠ ʠ ʩʤʳʩʣʦʚʫʶ, ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʷʟʳʢʘ. ʀʙʦ 
ʩʪʨʦʛʦʝ ʩʦʦʪʚʿʪʩʪʚiʝ ʟʚʫʢʘ ʠ ʟʘʧʠʩʠ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʤʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʝʩʪʴ ʜʿʣʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʘʛʦ ʠʩʢʘʥiʷ ʠʨʨʘʮiʦʥʘʣʴʥʘʛʦ (ʢʘʢʲ ʚʩʷʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ!) ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʛʦ (ʢʘʢʲ ʩʘʤʘ 
ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʞʠʟʥʴ!).

       ʀ ʚʦʪʲ, ʚʲ ʦʪʚʿʪʲ ʵʪʠʤʲ ʨʘʟʩʫʜʦʯʥʳʤʲ ʬʦʨʤʘʣʠʩʪʘʤʲ ʠ ʙʝʟʧʦʯʚʝʥʥʠʢʘʤʲ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʢʘʟʘʪʴ: ʧʠʩʘʥʳʡ ʪʝʢʩʪʲ ʥʝ ʝʩʪʴ ʜʿʣʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ; ʦʥʲ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ ʨʠʟʘ ʩʤʳʩʣʘ, ʪʦʯʥʳʡ ʟʥʘʢʲ 
ʨʘʟʫʤʿʝʤʘʛʦ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥiʝ ʜʫʭʘ. ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʝʩʪʴ ʧʨʦʜʫʢʪʲ ʤʥʦʛʦʣʿʪʥʝʡ 
ʙʦʨʴʙʳ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘ ʩʚʦʡ ʷʟʳʢʲ; ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʳʡ ʠʪʦʛʲ ʝʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʠʢʠ, ʬʦʥʝʪʠʢʠ, 
ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʠ, ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ ʠ ʘʣʣʝʛʦʨʠʢʠ ð ʚʲ ʦʪʥʦʰʝʥiʠ ʢʲ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤʲ ʠ ʚʲ ʜʫʭʦʚʥʦʤʲ 
ʦʙʱʝʥiʠ ʣʶʜʝʡ. ʄʫʜʨʦ ʩʢʘʟʘʣʲ ɸʧʦʩʪʦʣʲ ʇʘʚʝʣʲ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʦʙʱʘʶʱiʝʩʷ ʜʨʫʛʲ ʩʲ ʜʨʫʛʦʤʲ 
ʚʥʿ ʚʟʘʠʤʥʘʛʦ ʨʘʟʫʤʿʥiʷ, ʩʫʪʴ ʜʨʫʛʲ ʜʨʫʛʫ ʚʘʨʚʘʨʳ (1 ʂʦʨ. 14:11). ʅʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʨʫʩʩʢiʡ ʥʘʨʦʜʲ 
ʙʠʣʩʷ ʥʘʜʲ ʩʚʦʠʤʲ ʷʟʳʢʦʤʲ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʨʩʪʦʯʢʘ ʨʝʚʦʣʶʮiʦʥʥʳʭʲ çʘʢʘʜʝʤʠʢʦʚʲè ʩʦʨʚʘʣʘ ʚʩʶ 
ʵʪʫ ʨʘʙʦʪʫ ʚʟʘʠʤʥʘʛʦ ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ ʨʘʟʫʤʿʥiʷ.

       ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʠʤʿʝʪʲ ʩʚʦʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢiʷ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʷ ʠ ʚʲ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʯʝʩʢiʷ ʠ 
ʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʳʷ ʦʩʥʦʚʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʦ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪʲ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʤʫ ʩʣʦʤʫ, ʥʦ ʣʠʰʴ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʤʫ, ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤʫ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥiʶ; ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥiʶ, ʘ ʥʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥiʶ. ʇʫʩʪʴ 
ʞʝ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʨʼʦʛʨʘʬiʠ ʧʦʣʫʯʘʪʲ ʥʘʚʿʢʠ ʧʨʦʟʚʠʱʝ çʜʨʫʟʝʡ 
ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʠè ʠʣʠ çʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚʲ ʭʘʦʩʘè; ʠ ʧʫʩʪʴ ʧʝʨʚʳʤʲ ʘʢʪʦʤʲ ʨʫʩʩʢʘʛʦ 
ʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʘʛʦ ʄʠʥʠʩʪʨʘ ʇʨʦʩʚʿʱʝʥiʷ ʙʫʜʝʪʲ ʚʦʟʩʪʘʥʦʚʣʝʥiʝ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʘʛʦ 
ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʷ.

ðððð



 

ʇʨʘʚʠʣʘ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʧʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʷ.

ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʙʫʢʚʲ.

1)  ɹʫʢʚʘ ʝʩʪʴ ʟʚʫʢʲ, ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʡ ʥʘ ʙʫʤʘʛʿ.

2)  ʉʣʦʚʘ ʟʘʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʙʫʢʚʲ.

3)  ɺʩʿ ʙʫʢʚʳ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʷ ʚʲ ʠʟʚʿʩʪʥʦʤʲ ʧʦʨʷʜʢʿ, ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʘʣʬʘʚʠʪʦʤʲ 
ʠʣʠ ʘʟʙʫʢʦʡ.

4)  ʈʫʩʩʢʘʷ ʘʟʙʫʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪʲ ʠʟʲ 35 ʙʫʢʚʲ.

5)  ɺʲ ʨʫʩʩʢʦʤʲ ʷʟʳʢʿ ʟʚʫʢʠ ʠ, ʝ ʠ ʬ ʠʤʿʶʪʲ ʧʦ ʜʚʿ ʙʫʢʚʳ (ʠ ð i; ʝ ð ʿ; ʬ ð ʼ).

6)  ɼʣʷ ʪʨʝʭʲ ʧʦʣʫʛʣʘʩʥʳʭʲ ʟʚʫʢʦʚʲ ʡ, ʲ ʠ ʴ, ʦʪʜʿʣʴʥʦ ʥʝ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʶʱʠʭʩʷ, 
ʝʩʪʴ ʪʨʠ ʩʦʦʪʚʿʪʩʪʚʫʶʱiʷ ʙʫʢʚʳ.

7)  ɼʣʷ ʟʚʫʢʘ ʡʦ ʚʲ ʨʫʩʩʢʦʤʲ ʷʟʳʢʿ ʥʿʪʲ ʩʦʦʪʚʿʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʙʫʢʚʳ ʠ ʦʥʲ 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʙʫʢʚʦʡ ʝ ʠʣʠ ʙʫʢʚʦʡ ʸ (ʝ ʩʲ 2 ʪʦʯʢʘʤʠ).

8)  ɹʫʢʚʘ ʽ ʚʲ ʨʫʩʩʢʦʤʲ ʷʟʳʢʿ ʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪʩʷ ʠ ʧʠʰʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʲ ʩʣʦʚʿ ʤʽʨʦ 
(ʜʘ ʠ ʪʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ).

9)  ʇʠʩʘʥʥʳʷ ʠ ʧʝʯʘʪʥʳʷ ʙʫʢʚʳ ʨʘʟʜʿʣʷʶʪʩʷ ʥʘ ʙʦʣʴʰiʷ ʠʣʠ ʧʨʦʧʠʩʥʳʷ ʠ 
ʤʘʣʳʷ ʠʣʠ ʩʪʨʦʯʥʳʷ.

10)  ʠ (ʦʩʴʤʝʨʠʯʥʦʝ) ʧʠʰʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜʲ ʩʦʛʣʘʩʥʳʤʠ, ʥʘʧʨ. ʤʠʥʫʪʘ, 
ʠʩʪʝʨʠʢʘ, i (ʜʝʩʷʪʝʨʠʯʥʦʝ) ʧʠʰʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜʲ ʛʣʘʩʥʳʤʠ ʠ ʧʝʨʝʜʲ 
ʧʦʣʫʛʣʘʩʥʦʡ ʡ (ʠ ʩʲ ʢʨʘʪʢʦʡ) ʥʘʧʨ.: ʧʨiʿʟʜʲ, ʤʝʣʢiʡ.

11)  ɹʫʢʚʘ i (ʜʝʩʷʪʝʨʠʯʥʦʝ) ʧʝʨʝʜʲ ʩʦʛʣʘʩʥʦʡ ʧʠʰʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʲ ʩʣʦʚʿ ʤiʨʲ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪʲ ʚʩʶ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ ʚʲ ʦʪʣʠʯiʝ ʦʪʲ ʤʠʨʘ, ʦʟʥʘʯʘʶʱʘʛʦ ʪʠʰʠʥʫ ʠ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚiʝ ʠ ʧʠʰʫʱʘʛʦʩʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʯʝʨʝʟʲ ʠ (ʦʩʴʤʝʨʠʯʥʦʝ).

12)  ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʠʰʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟʲ ʿ ʟʚʫʢʲ ʝ, ʩʣʳʰʠʤʳʡ ʚʲ ʩʣʦʚʘʭʲ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʤʦʞʥʦ 
ʠʟʤʿʥʠʪʴ ʪʘʢʲ, ʯʪʦ ʵʪʦʪʲ ʟʚʫʢʲ ʝ ʠʣʠ ʚʳʧʘʜʝʪʲ ʩʦʚʩʿʤʲ ʠʣʠ ʧʝʨʝʡʜʝʪʲ ʚʲ ʴ.

13)  ɽʩʣʠ ʩʣʦʚʦ ʤʦʞʥʦ ʠʟʤʿʥʠʪʴ ʪʘʢʲ, ʯʪʦ ʟʚʫʢʲ ʝ ʧʝʨʝʡʜʝʪʲ ʚʲ ʡʦ, ʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʩʣʦʚʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʧʝ ʧʠʰʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟʲ ʿ.



14)  ɿʚʫʢʲ ʸ (ʡʦ) ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʠʰʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟʲ ʿ. ʀʩʢʣʶʯʝʥiʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪʲ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʣʿʜʫʶʱiʷ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʩʣʦʚʲ: ʟʚʿʟʜʳ, ʛʥʿʟʜʘ, ʩʿʜʣʘ, ʠʟʜʿʚʢʘ, ʩʤʿʪʢʘ, ʤʝʜʚʿʜʢʘ, 
ʚʿʰʢʘ, ʚʜʿʞʢʘ, ʮʚʿʣʲ, ʦʙʨʿʣʲ, ʟʿʚʳʚʘʣʲ, ʥʘʜʿʚʳʚʘʣʲ, ʥʘʜʿʚʘʥʲ, ʟʘʧʝʯʘʪʣʿʥʲ ʠ 
ʧʦʜʛʥʿʪʘ. 

15)  ʇʨʠ ʚʩʪʨʿʯʿ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʛʣʘʩʥʳʝ ʟʚʫʢʠ ʩʣʳʰʘʪʩʷ ʥʝʷʩʥʦ, ʥʘʜʦ 
ʠʟʤʿʥʠʪʴ ʩʣʦʚʘ ʪʘʢʲ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʷ ʛʣʘʩʥʳʷ ʧʘʜʘʣʦ ʫʜʘʨʝʥiʝ. 

16)  ɿʚʫʢʲ ʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʲ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʪʚʝʨʜʦ, ʧʠʰʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟʲ ʵ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʤʷʛʢʦ ð ʯʝʨʝʟʲ ʝ (ʠʣʠ ʿ).

17)  ʇʦʩʣʿ ʰʠʧʷʱʠʭʲ: ʞ, ʯ, ʰ, ʱ ʠ ʛʦʨʪʘʥʥʳʭʲ: ʛ, ʢ, ʭ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʘʚʷʪʩʷ 
ʛʣʘʩʥʳʷ ʷ, ʶ, ʳ. ɺʤʿʩʪʦ ʷ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʘ, ʚʤʿʩʪʦ ʶ ð ʫ, ʠ ʚʤʿʩʪʦ ʳ ð ʠ (i).

18)  ɼʣʷ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥiʷ ʪʚʝʨʜʘʛʦ ʠʣʠ ʤʷʛʢʘʛʦ ʧʨʦʠʟʥʦʰʝʥiʷ ʩʦʛʣʘʩʥʳʭʲ ʚʲ ʩʝʨʝʜʠʥʿ 
(ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʩʦʛʣʘʩʥ.) ʠʣʠ ʚʲ ʢʦʥʮʝ ʩʣʦʚʲ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪʩʷ ʲ ʠ ʴ.

19)  ʴ ʚʲ ʩʝʨʝʜʠʥʿ ʩʣʦʚʲ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʰʠʧʷʱʝʡ ʠ ʩʣʿʜʫʶʱʝʡ ʟʘ ʥʝʡ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʲ ʩʦʝʜʠʥʝʥiʷʭʲ ʥʥ, ʥʯ, ʥʱ.

20)  ʲ ʠ ʴ ʩʪʘʚʷʪʩʷ ʚʲ ʩʝʨʝʜʠʥʿ ʩʣʦʚʘ ʤʝʞʜʫ ʩʦʛʣʘʩʥʦʡ ʠ ʛʣʘʩʥʦʡ ʙʫʢʚʘʤʠ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʙʫʢʚʳ ʥʘʜʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʴ ʦʪʜʿʣʴʥʦ, ʘ ʥʝ ʩʣʠʪʥʦ.

21)  ʇʨʠ ʚʩʪʨʿʯʿ ʩʲ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʩʦʛʣʘʩʥʳʤʠ ʟʚʫʢʘʤʠ ʥʘʜʦ ʠʟʤʿʥʠʪʴ ʩʣʦʚʦ 
ʪʘʢʲ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʣʿ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʩʦʛʣʘʩʥʘʛʦ ʟʚʫʢʘ ʩʪʦʷʣʲ ʛʣʘʩʥʳʡ.

22)  ʉʣʦʚʘ ʧʝʨʝʥʦʩʷʪʩʷ ʥʝ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢʲ ʧʦ ʩʣʦʛʘʤʲ.

23)  ʆʜʥʦʩʣʦʞʥʳʷ ʩʣʦʚʘ ʥʝ ʨʘʟʜʿʣʷʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʧʝʨʝʥʦʩʷʪʩʷ.

24)  ʉʣʦʛʲ, ʩʦʩʪʦʷʱiʡ ʠʟʲ ʦʜʥʦʡ ʛʣʘʩʥʦʡ ʙʫʢʚʳ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʥʝ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʩʷ.

25)  ɺʲ ʩʣʦʚʘʭʲ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʘʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥiʷ, ʧʨʠ ʨʘʟʜʿʣʝʥiʠ ʩʣʦʚʲ ʥʘ ʩʣʦʛʠ ʠ 
ʧʨʠ ʧʝʨʝʥʦʩʿ ʩʣʦʚʲ, ʩʦʯʝʪʘʥiʷ ʢʩ, ʧʩ, ʥʝ ʨʘʟʜʿʣʷʶʪʩʷ ʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢʲ ʧʦʩʣʿʜʫʶʱʝʡ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦʡ.

26)  ʇʨʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥiʠ ʩʣʦʚʲ, ʧʦʩʣʿ ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʘʛʦ ʩʣʦʚʘ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʪʦʯʢʘ.

27)  ʉʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʦʢʘʥʯʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʦʛʣʘʩʥʫʶ ʙʫʢʚʫ.

28)  ʉʲ ʙʦʣʲʰʦʡ ʙʫʢʚʳ ʧʠʰʫʪʩʷ:

ʘ) ʧʝʨʚʦʝ ʩʣʦʚʦ ʩʪʨʦʢʠ, ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʡ ʥʦʚʳʡ ʦʪʜʿʣʲ ʪʝʢʩʪʘ;



ʙ) ʧʝʨʚʦʝ ʩʣʦʚʦ ʧʦʩʣʿ ʪʦʯʢʠ;

ʚ) ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʝ ʩʪʠʭʲ;

ʛ) ʠʤʝʥʘ ʊʨʝʭʲ ʃʠʮʲ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʠ ʚʳʩʰʠʭʲ ʩʫʱʝʩʪʚʲ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭʲ ʧʨʝʜʤʝʪʲ ʨʝʣʠʛiʦʟʥʘʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥiʷ ʭʨʠʩʪiʘʥʲ;

ʜ) ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʷ ʣʠʯʥʳʷ ʠʤʝʥʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʪʿ ʩʣʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʚʤʿʩʪʿ ʩʲ 
ʧʝʨʚʳʤʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪʲ ʦʜʥʦ ʥʘʟʚʘʥiʝ, ʧʨʦʟʚʠʱʝ;

ʝ) ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʷ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢiʷ ʠʤʝʥʘ, ʦʟʥʘʯʘʶʱiʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʨʿʢʠ, 
ʫʣʠʮʳ, ʤʦʩʪʳ, ʛʦʨʦʜʘ, ʟʜʘʥiʷ ʠ ʪ. ʜ.;

ʞ) ʥʘʟʚʘʥiʷ ʚʳʩʰʠʭʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʠ ʫʯʝʥʳʭʲ ʫʯʨʝʞʜʝʥiʡ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʲ;

ʟ) ʥʘʟʚʘʥiʷ ʥʿʢʦʪʦʨʳʭʲ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʠʭʲ ʜʥʝʡ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʚʲ;

ʠ) ʟʘʛʣʘʚiʷ ʢʥʠʛʲ, ʞʫʨʥʘʣʦʚʲ, ʩʪʘʪʝʡ, ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥiʡ;

ʢ) ʥʘʟʚʘʥiʷ ʢʦʨʘʙʣʝʡ ʠ ʜʨʫʛʠʭʲ ʩʫʜʦʚʲ.

 

ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʠʤʝʥʲ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭʲ.

29)  ʀʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ, ʦʩʥʦʚʘ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʰʠʧʷʱʫʶ, 
ʠʤʿʶʪʲ ʚʲ ʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʦʢʦʥʯʘʥiʝ ʲ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ 
ʤʫʞʝʩʢʘʛʦ ʨʦʜʘ, ʠ ʴ, ʝʩʣʠ ʞʝʥʩʢʘʛʦ.

30)  ʀʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʞʝʥʩʢʘʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʷʛʦ ʨʦʜʦʚʲ, ʩʲ ʦʩʥʦʚʦʡ ʥʘ 
ʰʠʧʷʱʫʶ, ʚʲ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʴ ʠ ʦʢʘʥʯʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʲ.

31)  ʀʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʦʢʘʥʯʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʝʢʲ, ʢʦʛʜʘ ʛʣʘʩʥʳʡ ʟʚʫʢʲ ʵʪʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘ ʚʲ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥ. ʯʠʩʣʘ ʚʳʧʘʜʘʝʪʲ, ʠ ð ʥʘ ʠʢʲ, ʢʦʛʜʘ 
ʛʣʘʩʥʳʡ ʟʚʫʢʲ ʥʝ ʚʳʧʘʜʘʝʪʲ.

32)  ʀʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʧʝʨʚʘʛʦ ʩʢʣʦʥʝʥiʷ ʚʲ ʜʘʪʝʣʴʥʦʤʲ ʠ ʧʨʝʜʣʦʞʥʦʤʲ 
ʧʘʜʝʞʘʭʲ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʚʪʦʨʦʛʦ ʩʢʣʦʥʝʥiʷ ʚʲ ʧʨʝʜʣʦʞʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʠʤʿʶʪʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝ ʿ; ʥʦ ʝʩʣʠ ʦʩʥʦʚʘ ʵʪʠʭʲ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʥʳʭʲ 
ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ i, ʪʦ ʦʥʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʚʲ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʭʲ ʧʘʜʝʞʘʭʲ ʠ, ʘ ʥʝ ʿ; 
ʠʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʪʨʝʪʴʷʛʦ ʩʢʣʦʥʝʥiʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʥʦʩʢʣʦʥʷʝʤʳʷ ʠ ʚʲ 
ʜʘʪʝʣʴʥʦʤʲ ʠ ʚʲ ʧʨʝʜʣʦʞʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʘʭʲ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝ ʠ.



33)  ɺʲ ʠʤʝʥʘʭʲ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭʲ ʩʨʝʜʥʷʛʦ ʨʦʜʘ, ʩʣʿʜʫʝʪʲ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʦʢʦʥʯʘʥiʷ 
ʚʠʥʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʧʘʜʝʞʘ ʝ ʦʪʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʷ ʧʨʝʜʣʦʞʥʘʛʦ ʧʘʜʝʞʘ ʿ.

34)  ʀʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʩʨʝʜʥʷʛʦ ʨʦʜʘ ʚʲ ʫʤʝʥʴʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʿ 
ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝ ʳʰʢʦ, ʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʞʝʥʩʢʘʛʦ ʠ ʤʫʞʝʩʢʘʛʦ ʨʦʜʦʚʲ 
ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʷ ʫʰʢʘ.

35)  ʀʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʧʝʨʚʘʛʦ ʩʢʣʦʥʝʥiʷ ʠʤʿʶʪʲ ʚʲ ʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʦʢʦʥʯʘʥiʝ ʝʶ (ʩʦʢʨʘʱʘʝʤʦʝ ʚʲ ʝʡ), ʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ 
ʪʨʝʪʴʷʛʦ ʩʢʣʦʥʝʥiʷ ð ʝʶ (ʩʦʢʨʘʱʘʝʤʦʝ ʚʲ ʴʶ).

36)  ɺʲ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʦʢʦʥʯʘʥiʝ iʡ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ 
ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ, ʠʤʿʶʱiʷ ʚʲ ʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ 
ʦʢʦʥʯʘʥiʷ iʷ, ʴʷ (ʙʝʟʲ ʫʜʘʨʝʥiʷ ʥʘ ʧʦʩʣʿʜʥʝʤʲ ʩʣʦʛʿ), iʝ ʠ ʴʝ (ʛʜʿ ʴ ð i). 
ʆʩʪʘʣʴʥʳʷ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝ ʝʡ ʠ ʜʨʫʛiʷ.

37)  ʆʢʦʥʯʘʥiʝʤʲ ʚʲ ʫʤʝʥʴʰʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʠ ʣʘʩʢʘʪʝʣʴʥʳʭʲ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭʲ 
ʙʳʚʘʝʪʲ ʚʩʝʛʜʘ ʝʥʴʢʘ, ʭʦʪʷ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʠʥʴʢʘ.

ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʭʲ.

38)  ɺʲ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʭʲ ʢʨʘʪʢʠʭʲ ʚʲ ʤʫʞʝʩʢʦʤʲ ʨʦʜʿ ʧʦʩʣʿ ʰʠʧʷʱʠʭʲ ʧʠʰʝʪʩʷ 
ʚʩʝʛʜʘ ʲ, ʘ ʥʝ ʴ.

39)  ʀʤʝʥʘ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʷ ʤʫʞʝʩʢʘʛʦ ʨʦʜʘ ʦʢʘʥʯʠʚʘʶʪʩʷ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʲ 
ʯʠʩʣʿ ʥʘ ʝ, ʘ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʷ ʞʝʥʩʢʘʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʷʛʦ ʨʦʜʘ ʥʘ ʷ.

40)  ɺʲ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʭʲ ʧʨʠʪʷʞʘʪʝʣʴʥʳʭʲ ʢʨʘʪʢʠʭʲ, ʦʢʘʥʯʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ iʡ, ʷ, 
ʴʝ, ʦʩʥʦʚʘ ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʴ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʴ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʚʦ ʚʩʿʭʲ ʧʘʜʝʞʘʭʲ, ʧʝʨʝʜʲ 
ʦʢʦʥʯʘʥiʷʤʠ.

41)  ʇʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʷ ʣʘʩʢʘʪʝʣʴʥʳʷ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝ ʝʥʴʢiʡ, ʘ ʥʝ 
ʠʥʴʢiʡ.

42)  ɺʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʷʭʲ ʩʪʝʧʝʧʝʡ ʩʨʘʚʥʝʥiʷ ʿʡʰiʡ ʠ ʿʝ (ʩʦʢʨʘʱʘʝʤʦʝ ʚʲ ʿʡ) ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʠʰʝʪʩʷ ʿ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʚʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ ʩʣʳʰʝʥʲ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥʲ ʟʚʫʢʲ ʝ, ʪʦ ʦʥʲ ʧʠʰʝʪʩʷ 
ʯʝʨʝʟʲ ʝ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʯʝʨʝʟʲ ʿ.

43)  ʀʤʝʥʘ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʷ ʤʫʞʝʩʢʘʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʷʛʦ ʨʦʜʦʚʲ ʚʲ ʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʤʲ 
ʧʘʜʝʞʿ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʦʢʘʥʯʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʳʤʲ ʠ ʠʤʲ, ʘ ʚʲ ʧʨʝʜʣʦʞʥʦʤʲ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ʯʠʩʣʘ ʥʘ ʦʤʲ ʠ ʝʤʲ.

44)  ʀʤʝʥʘ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʷ ʞʝʥʩʢʘʛʦ ʨʦʜʘ ʚʲ ʚʠʥʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʠʤʿʶʪʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʷ: ʫʶ, ʶʶ, ʘ ʚʲ ʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʦʶ, 



ʝʶ.

45)  ʀʤʝʥʘ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʷ ʤʫʞʝʩʢʘʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʷʛʦ ʨʦʜʦʚʲ (ʩʲ ʧʦʣʥʳʤʠ 
ʦʢʦʥʯʘʥiʷʤʠ) ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʚʲ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʚʩʝʛʜʘ ʦʢʦʥʯʘʥiʷ ʘʛʦ ʠ ʷʛʦ (ʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʛʦ); ʪʦʣʴʢʦ ʪʿ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʷ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʚʲ ʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ 
ʦʢʘʥʯʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʦʡ (ʩʲ ʫʜʘʨʝʥiʝʤʲ), ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʚʲ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʦʤʲ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʦʢʦʥʯʘʥiʝ ʦʛʦ (ʘ ʥʝ ʘʛʦ ʠʣʠ ʷʛʦ).

ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʛʣʘʛʦʣʦʚʲ.

46)  ɺʲ ʣʠʯʥʦʤʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʠ 2 ʣʠʮʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ: ʰʴ (ʰʴʩʷ) ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʠʰʝʪʩʷ ʴ.

47)  ɺʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʷʭʲ ʥʝʦʧʨʝʜʿʣʝʥʥʘʛʦ ʥʘʢʣʦʥʝʥiʷ ʪʴ (ʪʴʩʷ), ʯʴ (ʯʴʩʷ) ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʠʰʝʪʩʷ ʴ.

48)  ʉʣʿʜʫʝʪʲ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʦʪʲ ʬʦʨʤʳ ʥʝʦʧʨʝʜʿʣʝʥʥʘʛʦ ʥʘʢʣʦʥʝʥiʷ ʩʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝʤʲ 
ʪʴʩʷ (ʩʲ ʴ) ʬʦʨʤʳ 3 ʣʠʮʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʥʘʩʪʦʷʱʘʛʦ ʠ ʙʫʜʫʱʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʲ 
ʩʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʷʤʠ ʥʘ ʪʩʷ (ʙʝʟʲ ʴ).

49)  ɽʩʣʠ ʚʪʦʨʦʝ ʣʠʮʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʥʘʢʣʦʥʝʥiʷ 
ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʴ, ʪʦ ʵʪʦ ʴ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʚʦ 2 ʣʠʮʿ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ.

50)  ɽʩʣʠ ʚʲ ʥʝʦʧʨʝʜʿʣʝʥʥʦʤʲ ʥʘʢʣʦʥʝʥiʠ ʧʝʨʝʜʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝʤʲ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʟʚʫʢʲ ʝ, 
ʪʦ ʧʝʨʝʜʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝʤʲ ʪʴ (ʪʴʩʷ) ʦʥʲ ʧʠʰʝʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʯʝʨʝʟʲ ʿ, ʘ ʧʝʨʝʜʲ 
ʦʢʦʥʯʘʥiʝʤʲ ʯʴ (ʯʴʩʷ) ʯʝʨʝʟʲ ʝ. ʀʩʢʣʶʯʝʥiʝʤʲ ʩʣʫʞʘʪʲ ʛʣʘʛʦʣʳ: ʤʝʨʝʪʴ, 
ʧʝʨʝʪʴ ʠ ʪʝʨʝʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʠʰʫʪʩʷ ʯʝʨʝʟʲ ʝ ʠ ʛʣʘʛʦʣʲ ʩʿʯʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʠʰʝʪʩʷ 
ʯʝʨʝʟʲ ʿ.

51)  ɽʩʣʠ ʧʝʨʝʜʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝʤʲ ʥʝʦʧʨʝʜʿʣʝʥʥʘʛʦ ʥʘʢʣʦʥʝʥiʷ ʩʪʦʠʪʲ ʿ, ʪʦ ʵʪʦ ʿ 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʠ ʚʲ ʬʦʨʤʿ ʧʨʦʰʝʜʰʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʝʨʝʜʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʷʤʠ ʣʲ, ʣʘ, ʣʦ, ʠ 
ʚʲ ʬʦʨʤʿ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭʲ ʦʪʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭʲ ʧʝʨʝʜʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʝʤʲ ʥiʝ.

52)  ɽʩʣʠ ʛʣʘʛʦʣʴʥʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʟʚʫʢʲ ʝ, ʪʦ ʵʪʦ ʝ ʚʲ ʦʢʦʥʯʘʥiʷʭʲ 
ʥʘʩʪʦʷʱʘʛʦ ʠ ʙʫʜʫʱʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʲ ʠʟʲʷʚʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʥʘʢʣʦʥʝʥiʷ ʿʶ, ʿʝʰʴ, ʿʝʪʲ, ʿʝʤʲ, 
ʿʝʪʝ, ʿʶʪʲ, ʧʠʰʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟʲ ʿ. ʊʦʣʴʢʦ ʚʲ ʪʨʝʭʲ ʛʣʘʛʦʣʘʭʲ: ʢʣʝʶ, ʙʣʝʶ, ʙʨʝʶ ʦʥʦ 
ʧʠʰʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟʲ ʝ.

53)  ɽʩʣʠ ʛʣʘʛʦʣʲ ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʿʶ ʚʲ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʲ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʿ 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʠ ʚʲ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʥʘʢʣʦʥʝʥiʠ.

ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʡ.

54)  ɹʫʢʚʘ ʿ ʧʠʰʝʪʩʷ ʚʲ ʩʣʿʜʫʶʱʠʭʲ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷʭʲ:



ʘ) ʚʲ ʜʘʪʝʣʴʥʦʤʲ ʠ ʧʨʝʜʣʦʞʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʘʭʲ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʡ ʣʠʯʥʳʭʲ ʠ 
ʚʦʟʚʨʘʪʥʘʛʦ;

ʙ) ʚʲ ʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʦʪʲ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷ 
ʦʥʘ;

ʚ) ʚʲ ʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʦʪʲ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʡ: 
ʢʪʦ, ʯʪʦ, ʚʝʩʴ, ʪʦʪʲ;

ʛ) ʚʦ ʚʩʿʭʲ ʧʘʜʝʞʘʭʲ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʦʪʲ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʡ: ʚʝʩʴ ʠ 
ʪʦʪʲ;

ʜ) ʚʲ ʥʝʦʧʨʝʜʿʣʝʥʥʳʭʲ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷʭʲ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭʲ ʩʲ ʧʦʤʦʱʴʶ 
ʧʨʠʩʪʘʚʢʠ ʥʿ: ʥʿʢʪʦ, ʥʿʯʪʦ, ʥʿʢiʡ, ʥʿʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʿʩʢʦʣʴʢʦ.

55)  ʄʿʩʪʦʠʤʝʥiʝ ʦʥʘ ʚʲ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʦʤʲ ʧʘʜʝʞʿ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʠʤʿʝʪʲ ʬʦʨʤʫ 
ʝʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʜʦ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʦʪʲ ʬʦʨʤʳ ʚʠʥʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʧʘʜʝʞʘ ʪʦʛʦ ʞʝ ʯʠʩʣʘ ʝʝ.

56)  ʆʢʦʥʯʘʥiʝ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʧʘʜʝʞʘ ʦʛʦ (ʘ ʥʝ ʘʛʦ) ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʲ ʩʣʿʜʫʶʱiʷ 
ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷ: 1) ʚʩʿ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷ, ʩʢʣʦʥʷʶʱiʷʩʷ, ʢʘʢʲ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʷ, ʠ 
ʦʢʘʥʯʠʚʘʶʱiʷʩʷ ʥʘ ʦʡ, ʠ 2) ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷ ʢʦʛʦ, ʪʦʛʦ, ʵʪʦʛʦ, ʩʘʤʦʛʦ (ʦʪʲ ʩʘʤʲ), ʥʦ 
ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʝ ʩʘʤʳʡ ʠʤʿʝʪʲ ʩʘʤʘʛʦ.

57)  ʇʨʠʩʪʘʚʢʘ ʥʿ ʧʠʰʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʲ 5 ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷʭʲ: ʥʿʢʪʦ, ʥʿʯʪʦ, ʥʿʢʦʪʦʨʳʡ, 
ʥʿʢiʡ ʠ ʥʿʩʢʦʣʴʢʦ. ʇʨʠʩʪʘʚʢʘ ʥʿ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪʲ ʧʨʠʩʪʘʚʢʠ ʥʠ ʪʿʤʲ, ʯʪʦ ʥʘ ʧʝʨʚʦʡ 
ʚʩʝʛʜʘ ʣʝʞʠʪʲ ʫʜʘʨʝʥiʝ. ʇʨʠʩʪʘʚʢʠ ʥʝ ʠ ʥʠ ʚʲ ʪʦʤʲ ʩʣʫʯʘʿ, ʢʦʛʜʘ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʷ, ʩʲ 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʿ ʩʦʝʜʠʥʝʥʳ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʳ ʚʲ ʨʿʯʠ ʚʲ ʩʚʷʟʠ ʩʲ ʧʨʝʜʣʦʛʘʤʠ, ʧʠʰʫʪʩʷ 
ʦʪʜʿʣʴʥʦ ʦʪʲ ʩʚʦʠʭʲ ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʡ.

ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʭʲ.

58)  ʿ ʧʠʰʝʪʩʷ ʚʲ ʩʣʿʜʫʶʱʠʭʲ ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʭʲ: ʦʜʥʿ, ʦʙʿ, ʜʚʿ, ʜʚʿʩʪʠ, ʜʚʿʥʘʜʮʘʪʴ.

59)  ɹʫʢʚʘ ʴ ʚʲ ʩʣʦʞʥʳʭʲ ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʭʲ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʲ ʩʝʨʝʜʠʥʿ ʩʣʦʚʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʦʙʿ ʯʘʩʪʠ ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʘʛʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʲ ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʭʲ 15, 
16, 17, 18 ʠ 19, ʴ ʚʲ ʩʝʨʝʜʠʥʿ ʥʝ ʧʠʰʝʪʩʷ.

ʇʨʘʚʦʧʠʩʘʥiʝ ʥʘʨʿʯiʡ.

60)  ɹʫʢʚʘ ʿ ʧʠʰʝʪʩʷ ʚʲ ʩʣʿʜʫʶʱʠʭʲ ʥʘʨʿʯiʷʭʲ:

ʘ) ʚʲ ʢʦʥʮʿ ʥʘʨʿʯiʡ, ʩʣʦʞʥʳʭʲ ʠʟʲ ʧʨʝʜʣʦʛʘ ʠ ʜʘʪʝʣʴʥʘʛʦ ʠʣʠ 
ʧʨʝʜʣʦʞʥʘʛʦ ʧʘʜʝʞʘ ʠʤʝʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʠʣʠ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʘʛʦ: 
ʚʜʘʣʝʢʿ, ʚʜʚʦʡʥʿ, ʚʤʿʩʪʿ, ʚʩʢʦʨʿ, ʚʥʦʚʿ, ʚʢʨʘʪʮʿ ʠ ʪ. ʜ.;



ʙ) ʚʲ ʥʘʨʿʯiʷʭʲ, ʩʣʦʞʥʳʭʲ ʠʟʲ ʧʨʝʜʣʦʛʘ ʠ ʪʘʢʠʭʲ ʬʦʨʤʲ 
ʤʿʩʪʦʠʤʝʥiʡ, ʚʲ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʧʠʰʝʪʩʷ ʿ: ʩʦʚʩʿʤʲ, ʟʘʯʿʤʲ, ʟʘʪʿʤʲ;

ʚ) ʚʲ ʥʘʨʿʯiʷʭʲ ʩʣʦʞʥʳʭʲ ʩʲ ʧʨʠʩʪʘʚʢʦʶ ʥʿ: ʥʿʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʥʿʢʦʛʜʘ 
(ʢʦʛʜʘ-ʪʦ);

ʛ) ʟʘʪʝʤʲ ʿ ʧʠʰʝʪʩʷ ʚʲ ʩʣʿʜʫʶʱʠʭʲ ʥʘʨʿʯiʷʭʲ: ʚʦʟʣʿ, ʧʦʜʣʿ, ʧʦʩʣʿ, 
ʜʦʪʦʣʿ, ʜʦʢʦʣʿ, ʦʪʩʝʣʿ, ʜʦʩʝʣʿ, ʦʪʢʦʣʿ, ʦʪʪʦʣʿ, ʚʝʟʜʿ, ʚʥʿ, ʛʜʿ, ʟʜʿʩʴ, 
ʠʥʜʿ, ʢʨʦʤʿ, ʥʳʥʿ, (ʥʦ ʥʳʥʯʝ), ʨʘʟʚʿ, ʛʦʨʿ, ʩʦʙʦʨʥʿ.

61)  ʒ ʧʠʰʝʪʩʷ ʚʲ ʢʦʥʮʿ ʩʣʿʜʫʶʱʠʭʲ ʥʘʨʿʯiʡ: ʙʣʠʟʲ, ʚʚʝʨʭʲ, ʤʝʞʲ, ʫʞʲ, 
ʧʦʢʘʤʿʩʪʲ, ʴ ʧʠʰʝʪʩʷ ʚʲ ʢʦʥʮʿ: ʚʲʷʚʴ, ʩʧʣʦʰʴ, ʥʘʦʪʤʘʰʴ, ʥʘʩʪʝʞʴ, ʥʘʚʟʥʠʯʴ, 
ʚʩʢʘʯʴ, ʥʘʠʟʫʩʪʴ, ʣʠʰʴ, ʧʨʦʯʴ, ʪʦʯʴ ʚʲ ʪʦʯʴ, ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ, ʠ ʚʲ ʩʝʨʝʜʠʥʿ ʥʘʨʿʯiʷ 
ʚʝʩʴʤʘ.

62)  ɺʲ ʢʦʥʮʿ ʥʘʨʿʯiʡ ʩʣʦʞʥʳʭʲ ʠʟʲ ʧʨʝʜʣʦʛʘ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʧʘʜʝʞʘ ʩʣʿʜʫʝʪʲ 
ʧʠʩʘʪʴ ʘ.

63)  ʅʿ ʧʠʰʝʪʩʷ ʚʲ ʜʚʫʭʲ ʥʘʨʿʯiʷʭʲ: ʥʿʢʦʛʜʘ (ʢʦʛʜʘ-ʪʦ) ʠ ʥʿʩʢʦʣʴʢʦ. ʇʨʠʩʪʘʚʢʘ ʥʝ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪʲ ʧʨʠʩʪʘʚʢʠ ʥʠ ʪʿʤʲ, ʯʪʦ ʥʘ ʧʝʨʚʦʡ ʚʩʝʛʜʘ ʣʝʞʠʪʲ ʫʜʘʨʝʥiʝ.

ʇʨʝʜʣʦʛʠ.

64)  ʇʨʝʜʣʦʛʠ-ʧʨʠʩʪʘʚʢʠ ʚʦʟ, ʠʟ, ʥʠʟ, ʨʘʟ, ʧʝʨʝʜʲ ʙʫʢʚʘʤʠ ʢ, ʧ, ʪ, ʬ, ʭ, ʛ, ʰ, ʱ, 
ʧʝʨʝʤʿʥʷʶʪʲ ʟ ʥʘ ʩ.

65)  ʇʨʝʜʣʦʛʠ-ʧʨʠʩʪʘʚʢʠ ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʪʲ ʩʚʦʡ ʢʦʥʝʯʥʳʡ ʲ ʧʝʨʝʜʲ ʤʷʛʢʠʤʠ 
ʛʣʘʩʥʳʤʠ ʷ, ʶ, ʝ, ʿ ʠ ʧʝʨʝʜʲ ʪʚʝʨʜʳʤʲ ʵ, ʝʩʣʠ ʞʝ ʢʦʥʝʯʥʳʡ ʲ ʚʩʪʨʿʯʘʝʪʩʷ ʩʲ 
ʙʫʢʚʦʡ ʠ, ʪʦ ʠʟʲ ʩʦʯʝʪʘʥiʷ ʲ ʧʣʶʩʲ ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʳ. ɺʦ ʚʩʿʭʲ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭʲ 
ʩʣʫʯʘʷʭʲ ʢʦʥʝʯʥʳʡ ʲ ʧʨʝʜʣʦʛʘ ʧʨʠʩʪʘʚʢʠ ʩʦʚʩʿʤʲ ʠʩʯʝʟʘʝʪʲ.

ʇʨʠʣʦʞʝʥiʝ:
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ʄʤ ʅʥ ʆʦ ʇʧ ʈʨ ʉʩ ʊʪ
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0?@?A?B?2?>?; !?0??2?>?4?8?;?J? ??0?B?@?i 0?@?E?>?2?J? A?5?3?>? ??;?
5??7?4?2?8?3?0?;?J? A?C?4?5?9? 8? 2?>?6?4?5?9? A?5??4?C?; !?0??2?
0?;?J? =?0?4?J? A?8?? < s m a l l > [ 1 &?0?@?. 8 , 7 ] < / S M A L 
L > < / F O N T > ; =?0?:?>?=?5?F?J?, !?0??F?0?@?8?;?J? =?0?4?J? =?
8??4?>?;?6?0?O? 8? =?0?4?J? F?0?@?O??5? 7?=?0??5?9? 2?5?@?E?>?2?=?>?
9? 2?;?0?A?B?8?. -?>?A?5??3?J? 8? =?0?7?K?2?0?5?B?A?O? < i > F?0?@?
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 ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ? 

(ʂʨʘʪʢʦʝ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʢʘʪʠʭʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʝ ʤʳʩʣʝʡ ʩʦʯ. ʃ.ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ") 

I. 

ɺʦʧʨʦʩ. ʏʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ? 

ʆʪʚʝʪ. ʄʦʥʘʨʭʠʝʡ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦ ʣʠʮʦ. 

ɺʦʧ. ʉ ʢʘʢʠʭ ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶ? 

ʆʪʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʶ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ 
ʬʦʨʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ,- ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ; ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 
ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʬʘʢʪ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪ.
ʝ. ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ. 

ɺʦʧ. ɺ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʧʝʨʚʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ? 

ʆʪʚ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʝʨʚʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ, ʛʣʘʚʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʩʠʣʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʚʳʚʝʩʪʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚ ʵʪʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʩʘʤʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɼʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʪʘʢʦʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʦʣʞʥʦ 
ʚʳʷʩʥʠʪʴ, ʢʘʢʦʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʪʝ ʬʦʨʤʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴʶ-ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʤ ʠʣʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ,-ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʨʦʜʥʳ ʠ ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʕʪʘ 
ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʯʝʤ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʞʝʣʘʝʪ ʙʳʪʴ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ. 
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ɺʦʧ. ɺ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚʪʦʨʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ? 

ʆʪʚ. ɺʪʦʨʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʠʩʩʣʝʜʫʝʪ ʪʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʣʠ 
ʤʝʩʪʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ 
ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤʠ ʚʠʜʘʤʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?" 

ʆʪʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʨʘʙʦʪʳ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʘ ʪʦʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ʢʘʢʦʡ 
ʜʘʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʢʘʢ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʝʝ ʠʣʠ 
ʩʣʘʙʝʝ, ʷʩʥʝʝ ʠʣʠ ʪʫʤʘʥʥʝʝ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʝʛʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʜʣʠʥʥʳʤ ʨʷʜʦʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʥʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɺ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʘʢʠʭ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʡ ʠ ʚ ʚʠʜʫ ʠʭ ʢʨʘʡʥʝʛʦ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ, ʧʨʠʥʮʠʧ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʚ ʚʠʜʝ ʪʝʭ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʬʦʨʤ, ʧʨʝʪʝʨʧʝʚʘʝʪ ʚ ʥʠʭ ʙʦʣʴʰʠʝ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʠʝ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʷ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʛʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʵʪʠʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴʶ ʩʘʤʦʛʦ ʨʝʘʣʠʟʫʶʱʝʛʦʩʷ ʚ 
ʥʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 

ɺʦʧ. ɽʩʣʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʥʮʠʧ ʨʝʘʣʠʟʫʝʪʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʚ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ ʚʠʜʘʭ, ʚ ʙʦʣʴʰʝʤ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʤ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʠ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʩʫʱʥʦʩʪʴ, ʪʦ ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʠ ʪʦʯʥʦʝ ʚʳʷʩʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʘʤʳʝ ʝʛʦ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʷʚʠʣʠʩʴ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ 
ʩʣʘʙʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʵʪʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʩʣʘʙʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʧʨʠʯʠʥʦʶ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 

ʆʪʚ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʤʥʦʛʠʭ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʥʝʡ ʩʠʣ, ʦʜʥʦʶ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ. ʆʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʳ ʩʠʣʳ, ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʟʫʯʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʠʭ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʜʣʷ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʪʝʭ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʮʝʣʝʡ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘʷ 



ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʯʪʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʧʨʠʨʦʜʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʪʘʢʘʷ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢʠʝ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʝʤʫ, ʥʦ ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʜʘʞʝ ʝʛʦ ʠʩʢʘʞʘʶʪ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʪʘʣʘ ʧʨʠʯʠʥʦʶ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʠʜʝʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʘʣʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʪʘʢʠʝ ʬʦʨʤʳ, ʢʘʢʠʤʠ ʦʥʘ ʩʘʤʘ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʡ. 

II. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? 

ʆʪʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʳʩʰʘʷ ʬʦʨʤʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ? 

ʆʪʚ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʝʡʰʠʭ 
ʩʚʦʡʩʪʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. 

ɺʦʧ. ɺ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʵʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʦ? 

ʆʪʚ. ʉʚʦʡʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʩʫʱʝʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʝʛʦ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚʦ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ce6ʝ 
ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ. 

ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ? 

ʆʪʚ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ ʫʞʝ ʯʣʝʥʦʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ - ʩʝʤʴʠ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʨʠʩʫʱʘʷ ʝʤʫ 
ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘʶʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʥʝʫʩʪʘʥʥʦʝ ʧʦʧʝʯʝʪʝ 
ʦ ʥʝʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʪʝʤ ʩʚʷʟʳʚʘʷ ʝʛʦ ʩ ʥʠʤʠ ʥʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʢʘ ʦʥ ʥʝ ʦʢʨʝʧʥʝʪ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʫʜʝʪ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʙʝʟ ʠʭ ʧʦʤʦʱʠ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʝʜʝʪʩʷ 
ʙʦʨʴʙʘ, ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩʚʦʝʡ 
ʞʠʟʥʠ ʧʠʪʘʥʠʝʤ, ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʳ, ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʷ ʨʦʜʘ ʠ ʪ.ʜ. 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʩʢʘʪʴ ʩʦʶʟʘ ʩ ce6ʝ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʚʦʦʙʱʝ, ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʶʟʘ ʤʝʞʜʫ ʯʣʝʥʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ, ʥʦ ʩʦʶʟʘ 



ʤʥʦʛʠʭ ʩʝʤʝʡʩʪʚ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ. ʊʘʢ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ 
ʩʣʦʞʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʘʤʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʝ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ-ʧʠʪʘʥʠʷ, ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʷ ʠ ʩʘʤʦʟʘʱʠʪʳ - ʫʞʝ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʩʦʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ʉ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʨʘʩʪʫʪ ʠ ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʨʘʩʪʝʪ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʭ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ; ʢʘʞʜʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʦʧʷʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʫʥʢʪʦʤ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʣʶʜʝʡ, ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʝʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ 
ʠʜʝʪ ʠ ʨʦʩʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʢʨʝʧʯʝ 
ʠ ʢʨʝʧʯʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ce6ʝ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ 
ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʛʨʫʧʧʘʤ, ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʶ ʨʘʩʪʫʱʝʛʦ ʚ ʥʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʠ ʢʘʢ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʠ ʨʘʟʚʠʪʘʷ, 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʩʰʘʷ ʩʠʣʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʢ ʨʝʛʫʣʷʮʠʠ ʠ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʥʘ ʠʭ ʦʩʥʦʚʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʦʦʙʱʝ. ʊʘʢʦʶ ʩʠʣʦʶ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ? 

ʆʪʚ. ʊʘʢʠʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʘʷ ʩ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʚʣʘʩʪʴ. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ? 

ʆʪʚ. ɺʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʶ 
ʧʨʠʨʦʜʦʶ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʵʪʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ? 

ʆʪʚ. ʆʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ ʚʣʠʷʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʯʣʝʥʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʥʘ ʜʨʫʛʦʛʦ. ʂʘʞʜʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʦʢʨʫʞʝʥʘ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʜʘʥʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ 
ʥʝʡ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ʩʠʣʘʤʠ ʚʥʝʰʥʠʤʠ. ɺʩʪʫʧʘʷ ʚʦ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩ ʥʠʤʠ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ. ʂʦʛʜʘ ʥʝʪ ʥʠ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʦ ʦʥʦ ʫʞʝ 
ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦʣʥʦ ʙʦʨʴʙʳ, 
ʷʚʣʷʶʱʝʡʩʷ ʚ ʙʦʣʝʝ ʛʨʫʙʳʭ ʠʣʠ ʚ ʙʦʣʝʝ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ. ʊʘʢʘʷ 
ʙʦʨʴʙʘ ʧʨʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʚʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʝ 
ʝʜʠʥʠʮʳ. [Ăɺʣʘʩʪʴ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 



ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ 
ʦʜʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʨʫʛʦʶ. ʂʘʢ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ (ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʉʙʦʨʥʠʢ), ʚ ʩʣʦʞʥʦʡ ʥʘʪʫʨʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʩʪʴ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʝ 
ʠʩʢʘʚʰʠʝ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ. ʕʪʦ - ʩʠʣʘ 
Ăʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ", Ăʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʜʥʦʡ ʜʫʰʠ ʥʘ 
ʜʨʫʛʫʶ". Ăʉʠʣʘ ʵʪʘ,-ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʘʚʪʦʨ,- ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʙʝʟ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ, ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʦ". ʆʥʘ ʞʝ 
Ăʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʩʨʝʜʝ ʣʶʜʩʢʦʡ ʠʩʢʘʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢ ʢʦʤʫ 
ʧʨʠʨʘʟʠʪʴʩʷ, ʢʦʛʦ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ, ʢʝʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ".
     Ăʕʪʦ ʦʯʝʥʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʜʤʝʯʝʥʥʘʷ ʯʝʨʪʘ ʥʘʰʝʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ,-ʯʝʨʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʞʝʥʩʪʚʝʥʥʦʶ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʙʱʘ ʚʩʝʤʫ ʨʦʜʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ. ʆʥʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʠʜʝʘʣʘ, 
ʠʩʢʦʤʦʛʦ ʥʘʤʠ ʠ ʯʘʨʫʶʱʝʛʦ ʥʘʩ ʚ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷʭ ʩʚʦʠʭ, 
ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʛʦ ʥʘʰʝ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʠʜʝʘʣʦʤ ʥʝʣʴʟʷ 
ʚʣʘʜʝʪʴ, ʘ ʝʤʫ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʤʫ ʥʘʩ ʥʘʯʘʣʫ. ʕʪʘ 
ʯʝʨʪʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʘʷ ʫ ʞʝʥʱʠʥ, ʚʳʨʘʞʘʝʪ, ʦʜʥʘʢʦ, ʮʝʣʫʶ ʩʝʨʠʶ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ: ʩʤʠʨʝʥʠʷ, ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʠ, ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ 
ʨʘʜʦʩʪʠ ʧʨʠ ʦʪʳʩʢʘʥʠʠ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ, ʙʝʟ ʟʘʚʠʩʪʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚʳʰʝ 
ʥʘʩ, ʘ ʩ ʦʜʥʦʶ ʯʠʩʪʦʶ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴʶ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʦ ʚʳʩʰʝʝ ʚ ʦʙʨʘʟʝʮ 
ce6ʝ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʛʫʯʝʶ ʩʠʣʦʶ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʛʨʫʙʦʶ 
ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʥʘʪʫʨʳ, ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʤ ʪʱʝʩʣʘʚʠʝʤ, ʪʘʢ ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʣʫʯʰʠʭ 
ʪʦʥʯʘʡʰʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʘʰʝʡ". (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ: Ăʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ". ʏ. I. 1905 ʛ. ʄʦʩʢʚʘ.)] 

ɺʦʧ. ɼʦʧʫʩʢʘʝʪ ʣʠ ʬʘʢʪ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ? 

ʆʪʚ. ʌʘʢʪ ʚʣʘʩʪʠ ʩʘʤ ʧʦ ce6ʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʷʚʣʝʥʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ. ʗʩʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʧʦ ce6ʝ ʦʥ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʥʠ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʡ, ʥʠ ʦʮʝʥʢʠ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʞʝ ʤʦʛʫʪ ʠʤʝʪʴ 
ʤʝʩʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ 
ʚ ʚʠʜʫ ʪʝʭ ʮʝʣʝʡ, ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʘ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʝʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʩʪʘʚʷʪʩʷ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠ ʝʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ? 

ʆʪʚ. ʕʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʶ ʟʘʜʘʯʝʶ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʦʨʷʜʢʘ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʦʥʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʠʣʳ, ʚ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʝʡ ʚʳʩʰʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ? 



ʆʪʚ. ʂʘʢ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʚʦʦʙʱʝ, ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʘʷ, 
ʚ ʢʘʢʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʞʠʟʥʴ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ 
ʚ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʯʪʦ ʠ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ 
ʧʫʪʝʤ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʜʘʯʫ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺʦʧ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʧʦʤʠʤʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ? 

Oʪʚ. ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʙʝʟ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ, ʠʙʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ 
ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʝʜʠʥʠʮ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʤʳʩʣʠʪʴ, ʞʝʣʘʪʴ - ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʠ 
ʵʪʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʥʦʩʠʪ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʫʢʣʦʥʝʥʠʷ ʠʭ ʚʦʣʠ ʦʪ ʚʦʣʠ ʚʩʝʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʟʘʨʘʥʝʝ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʥʦʨʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʭ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ. [Ăɼʣʷ ʞʠʟʥʠ ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʦʩʪʫʧʢʘʭ ʠ ʨʘʩʯʝʪʘʭ. 
ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʝʥ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ ʠ ʞʝʩʪʦʢ,- ʢ ʥʝʤʫ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʟʘʨʘʥʝʝ, ʯʪʦ ʪ ʠʣʠ 
ʠʥʳʝ ʥʝʣʝʧʦʩʪʠ ʚʦʟʚʝʜʝʥʳ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʪʚʝʨʜʦ. ʊʦʛʜʘ ʠʭ ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʤʦʞʥʦ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʠʟʙʝʛʘʪʴ, ʠʣʠ ʭʦʪʴ ʥʝ ʪʨʘʪʠʪʴ 
ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ ʩʠʣ ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʜʘʥʥʦʡ ʪʚʝʨʜʦ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʝʣʝʧʦʩʪʠ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʃʶʜʠ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʤʫ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ ʩʚʦʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʠʣ, ʤʦʛʫʪ ʞʠʪʴ ʠ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʩʘʤʳʭ ʫʞʘʩʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʚʦʟʚʝʜʝʥʳ ʚ ʷʩʥʳʡ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʟʘʨʘʥʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʠ ʨʘʩʯʝʪʘ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʜʘʞʝ ʥʝʣʝʧʦʛʦ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʪ, ʝʩʣʠ ʚʩʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ, ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʨʘʩʯʝʪʘ,- ʞʠʟʥʴ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ.
     ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʥʘʣʦ, ʠʙʦ ʧʨʠ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʧʨʠʟʥʘʢʘʭ ʪʘʢʦʡ ʘʥʘʨʭʠʠ ʣʶʜʠ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʜʦʩʪʫʧʥʳʡ ʠʤ 
ʛʨʫʧʧʳ, ʚʚʦʜʷ ʚ ʥʠʭ ʜʦʩʪʫʧʥʳʡ ʠʤ ʧʦʨʷʜʦʢ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʣʠʰʴ 
ʦʯʝʥʴ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ ʘʥʘʨʭʠʠ, ʥʦ ʠ ʚ ʥʠʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʞʝʨʪʚʦʶ ʪʘʢʠʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʯʪʦ ʛʦʪʦʚʦ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʩʢʦʨʝʝ 
ʢʘʢʦʡ ʫʛʦʜʥʦ ʞʝʩʪʦʢʦʡ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʜʘʣʦ ʦʙʱʠʡ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ.



     Ăʆʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ - ʵʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ɼʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʞʝ ʠʪʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʢ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʶ, ʧʨʠʚʝʣʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʝ ʣʠʯʥʳʝ ʭʦʪʝʥʠʷ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʠ 
ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʥʦʨʤʘʤ". (ʊʘʤ ʞʝ.)] 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʚʣʘʩʪʴ? 

ʆʪʚ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʩʘʤʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʝʞʜʫ ʯʣʝʥʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʩʷʢʠʡ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ 
ʥʘ ce6ʝ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʆʙʱʝʩʪʚʦ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʩʘʤʦʤ ce6ʝ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʟʘʨʦʜʳʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʦ ʩʪʦʠʪ ʣʠʰʴ ʝʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʠ ʝʡ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ? 

ʆʪʚ. ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ, ʥʘ ʥʠʟʰʠʭ ʩʪʫʧʝʥʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʘʷ, 
ʷʚʣʷʷʩʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦʶ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʧʨʦʩʪʦ-ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ, 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʝ ʩʘʤʦʶ ʧʨʠʨʦʜʦʶ ʪʝʭ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʚ ʢʘʢʠʝ ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥʠ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩʚʦʠʤ ʩʠʣʘʤ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ, ʚʦʟʨʘʩʪʫ, ʧʦʣʫ ʠ ʪ.ʧ. ʊʘʢʘʷ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʤʝʞʜʫ ʯʣʝʥʘʤʠ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʝ ʦʙʳʯʘʷ, ʪ.ʝ. ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
Ăʦʙʳʢʣʠ", ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʜʝʣʘʪʴ. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʳʯʘʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ? 

ʆʪʚ. ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʙʳʯʘʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʠʟʰʝʶ ʬʦʨʤʦʶ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʷ ʚʧʦʣʥʝ ʵʪʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ 
ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʦʙʳʯʘʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʧʦʣʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʨʷʜʦʢ? 

ʆʪʚ. ʆʙʳʯʘʡ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʚ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʧʨʦʩʪʦʶ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʦʶ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʢʘʞʜʦʡ ʜʘʥʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʣʶʜʝʡ, ʦʥ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʙʦʣʴʰʦʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ, ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʠ ʧʨʝʭʦʜʷʱʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʝʥ ʜʣʷ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ ʜʘʥʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 



ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʝʥ ʜʣʷ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠ ʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʝʛʦ. 
ɺʦ ʚʪʦʨʳʭ, ʦʙʳʯʘʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ, ʥʦ ʥʝ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʳʤ 
ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʡ ʚʳʩʰʠʭ ʠ 
ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʥʦʨʤ ʞʠʟʥʠ. 

ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʦʤ ʚʠʜʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʵʪʠʭ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʭ ʥʦʨʤ ʧʦʨʷʜʢʘ? 

ʆʪʚ. ʊʘʢʠʝ ʥʦʨʤʳ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, 
ʠ ʤʦʤʝʥʪ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʦʤʝʥʪʦʤ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʘʚʷʪʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ? 

ʆʪʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ. ʅʘʯʘʣʘʤʠ ʧʨʘʚʜʳ ʦʥʦ ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʧʨʠʤʠʨʷʷ ʠʤʠ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʯʘʩʪʥʳʝ, ʣʠʯʥʳʝ ʠ 
ʛʨʫʧʧʦʚʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʯʣʝʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. 

ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ? 

ʆʪʚ. ʅʘʯʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ ʧʨʘʚʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʬʦʨʤʫʣʫ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʡ 
ʚʳʩʰʠʤʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʠʙʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʛʣʘʩʫʝʪʩʷ ʩ 
ʧʨʘʚʜʦʶ. 

ɺʦʧ. ɽʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʚʳʩʰʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ, ʪʦ ʢʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʦʥʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʵʪʦʤʫ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ʂʘʞʜʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʚʭʦʜʷʱʘʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʯʣʝʥʦʚ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʥʝ 
ʯʝʤʫ-ʣʠʙʦ ʚʥʝʰʥʝʤʫ ʠ ʯʫʞʜʦʤʫ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʥʦ ʢʘʢ ʙʳ ʯʘʩʪʠʯʢʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ Ăʷ", ʣʫʯʰʠʤ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ, ʠʙʦ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ 
ʦʥʘ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦ ʠʤʷ ʪʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʦʥʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʶ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʶʟʝ ,ʠʙʦ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʪʦʤʫ, ʯʝʤʫ ʩʘʤ ʥʘʭʦʜʠʰʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ, ʝʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʚʳʩʰʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʥʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʪʝʩʥʠʪʴ ʣʠʯʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ; ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʡ 



ʧʨʠʨʦʜʳ, ʦʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʛʦ ʣʫʯʰʝʶ ʦʭʨʘʥʦʶ. ʊʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʣʫʯʰʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ - 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʣʠʯʥʦʡ,- ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʝʦʨʠʷʤʠ ʩʘʤʠʭ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ 
ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʳʜʚʠʛʘʶʪ ʠʣʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʩʠʣʴʥʝʡʰʝʛʦ-ʚ ʘʥʘʨʭʠʠ, ʠʣʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʪʠʭʠʡʥʳʤ ʩʠʣʘʤ-
ʚ ʧʨʦʝʢʪʠʨʫʝʤʦʤ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʚʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʚ ʨʘʤʢʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʙʫʜʝʪ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤʠ ʨʘʤʢʘʤʠ. ɼʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ 
ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʥʘʯʘʣʘʤ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʚʦ ʠʤʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʛʨʫʙʳʤ ʩʠʣʘʤ 
ʧʨʠʨʦʜʳ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʫʶ ʬʦʨʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? 

ʆʪʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ Ăʩʦʶʟ ʯʣʝʥʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʛʨʫʧʧ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ 
ʧʦʜ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʝʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ" [ʃ.ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ: 
Ăʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ", ʯ. I. ʄʦʩʢʚʘ. 1905 ʛ.]. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ Ăʩʦʶʟ ʯʣʝʥʦʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ", ʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʣʶʜʝʡ? 

ʆʪʚ. ʀʤʝʥʥʦ ʢʘʢ ʩʦʶʟ ʯʣʝʥʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʧʦ ʛʨʫʧʧʘʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʨʦʜʠʪʩʷ ʫʞʝ ʢʘʢ ʯʣʝʥ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʝʛʦ ʚʩʝ ʩ 
ʥʦʚʳʤʠ ʠ ʥʦʚʳʤʠ ʛʨʫʧʧʘʤʠ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʦʥ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʫʶ 
ʟʘʱʠʪʫ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. Ăɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʦʶʟ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʣʶʜʠ, ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ, ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʝ, ʥʝ 
ʠʤʝʶʱʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ. ʋ ʣʶʜʝʡ 
ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʪʘʢʠʤ 
ʣʶʜʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʙʳ ʜʣʷ ʥʠʭ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʝ 
ʠʛʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʣʶʜʝʡ, ʫʞʝ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʙʦʣʝʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʛʨʫʧʧʳ ʠ ʟʜʝʩʴ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ 
ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʚʦʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʦʪ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʩʘʤʠʤʠ ʞʝ ʛʨʫʧʧʦʚʳʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ. ɼʣʷ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ - ʜʣʷ ʯʣʝʥʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ -
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʫʞʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩ 
ʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʶʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʵʪʠʭ ʛʨʫʧʧ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʠʭ ʨʘʟʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʨʦʞʜʘʷ ʠʭ 
ʚʟʘʠʤʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʶ. ʊʫʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 



ʚʳʩʰʠʡ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʩ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʶ ʜʣʷ ʝʛʦ ʟʘʜʘʯ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ" [ʊʘʤ ʞʝ]. ʊʘʢʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʥʘʮʠʷ,- ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʦʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ - ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, 
ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʷʟʳʢʘ, ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʠ ʪ. ʧ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥ 
Ăʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ"? 

ʆʪʚ. ʇʨʠʤʠʨʷʪʴ ʠ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʯʘʩʪʥʳʝ ʠ ʛʨʫʧʧʦʚʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʩʘʤʠʤʠ ʥʘʯʘʣʘ; ʥʠ ʯʘʩʪʥʳʡ, ʥʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʛʨʫʧʧʦʚʦʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʣʝʯʴ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʵʪʦʡ ʨʝʛʫʣʷʮʠʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʦʙʦʩʥʦʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʳʩʰʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʝʤ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʝʝ, ʪʝʤ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ, ʯʝʤ ʚʳʰʝ ʩʪʦʠʪʴ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʝʡ ʜʘʥʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ, ʩʪʨʝʤʷʱʝʡʩʷ ʚ ʥʝʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ, ʥʝ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ, ʥʦ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʩʚʦʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ɺʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʪʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʨʝʛʫʣʷʪʦʨʦʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ 
ʝʤʫ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʠʜʝʡʥʦ, ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʟʘʜʘʯʘʤ, 
ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʘʷʩʷ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʜʨʫʛʠʤʠ. 

ɺʦʧ. ʂ ʢʘʢʠʤ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ? 

ʆʪʚ. ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʥʘʮʠʷ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜ ʠ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʥʘʮʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ? 

ʆʪʚ. ʇʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʥʘʮʠʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʚʩʷ ʤʘʩʩʘ ʛʨʫʧʧ ʠ ʣʠʮ, 
ʧʦʨʦʞʜʘʶʱʘʷ ʜʘʥʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʳʡ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʥʘʮʠʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ 
ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʳ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʱʝʛʦ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʦʶʟʦʚ, ʩʚʷʟʫʶʱʠʭ ʯʣʝʥʦʚ ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʠ ʥʘʮʠʷ ʪʦʣʴʢʦ 



ʥʠʢʦʪʦʨʦʶ ʯʘʩʪʴʶ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʞʠʚʝʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʥʝ 
ʙʫʜʫʯʠ ʧʦʛʣʦʱʘʝʤʘ ʠʤ ʚʩʝʮʝʣʦ. ʅʘʮʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʬʦʨʤʳ ʦʙʨʘʟʫʝʤʦʛʦ ʝʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʠ 
ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʝʛʦ ʧʦʣʥʝʡʰʝʝ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʤʥʦʛʦ ʚʝʢʦʚ 
ʩʧʫʩʪʷ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ? 

ʆʪʚ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʜʘʥʥʦʡ 
ʥʘʮʠʝʡ, ʢʘʢ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʘ 
ʞʝʣʘʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɼʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ,- ʚ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʩʚʦʝ ʚʠʜʠʤʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ. 

ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʵʪʠ ʜʚʘ ʵʣʝʤʝʥʪʘ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ? 

ʆʪʚ. ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʝʝ ʠʤʝʥʠ, 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʦʣʥʦʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʮʠʝʡ. ʕʪʘ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʘʷ ʝʶ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʆʩʪʘʚʘʷʩʴ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʯʣʝʥʳ 
ʥʘʮʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ. 

ɺʦʧ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ ʩʤʝʥʠʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? 

ʆʪʚ. ʊʘʢʦʝ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ, ʚ ʚʠʜʫ ʢʦʨʝʥʥʦʡ 
ʨʘʟʥʠʮʳ ʤʝʞʜʫ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? 

ɺʦʧ. ɺ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʵʪʘ ʨʘʟʥʠʮʘ? 

ʆʪʚ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, 
ʧʨʠʥʷʪʦʛʦ ʜʘʥʥʦʶ ʥʘʮʠʝʡ ʟʘ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ 
ʤʝʩʪʘ. 

ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ? 



ʆʪʚ. ɺ ʠʜʝʘʣʝ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʪ.ʝ. ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ. ʆʜʥʘʢʦ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʚ ʚʠʜʫ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʩʘʤʦʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʚʦ-
ʚʪʦʨʳʭ, ʚ ʚʠʜʫ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʩ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʤʝʩʪʦ ʩʠʣʘʤ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ ʧʨʷʤʦ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʤ 
ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʩʘʤʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ [çɺ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʙʳʣʘ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʢʦʥʮʝ XVIII ʚʝʢʘ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺʦ ʚʩʝʭ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʦʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʜʘʞʝ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʚ ʜʫʭʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʡ ʬʦʨʤʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʠʤ ʝʝ ʧʨʦʧʘʛʘʪʦʨʦʤ ʚ ʫʤʘʭ ʥʘʮʠʠ ʠ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʟʘʤʝʥʷʝʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ". ɺ ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ Ăʢʘʞʜʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʨʘʟ ʩʣʦʞʠʚʰʠʩʴ, ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʳʨʘʩʪʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʩʪʘʪʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʶ ʠ, ʧʦ ʤʠʨʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤʠ", ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, Ăʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʙʳʪʴ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʦʪ ʥʝʝ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʇʨʠ ʚʩʷʢʦʤ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʵʪʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʜʦ ʩʘʤʳʭ ʚʨʝʜʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ. 
ʇʦʩʝʤʫ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʦʨʴʙʘ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʦʚ ʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʥʠʤʘʝʪ 
ʦʯʝʥʴ ʚʠʜʥʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʠʤʘ ʥʘʧʦʣʥʝʥʘ ʝʶ ʢʘʢ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʮʘʨʝʡ, 
ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʠ ʠʭ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʳʡ 
ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʧʦʢʦʨʝʥʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨʦʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ 
ʗʧʦʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʪʦʣʝʪʠʡ (ʜʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʥʠʟʚʝʨʛʰʝʛʦ ʉʸʛʫʥʦʚ). 
ʄʠʢʘʜʦ, ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ, ʧʦ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʦʙʦʛʦʪʚʦʨʷʝʤʳʡ, ʙʳʣ 
ʧʨʝʚʨʘʱʝʥ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʟʘʪʦʯʥʠʢʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʚʦʨʮʝ ʠ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʪʪʝʨʪ ʠ ʦʪ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨʳ 
ʩ ʉʸʛʫʥʦʤ ʚʦ ʛʣʘʚʝ. ɺ ʤʝʥʝʝ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʪʦ ʞʝ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʥʦʛʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʡ ʦʥʦ ʝʱʝ 
ʩʠʣʴʥʝʝ. ʊʘʢ, ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʌʨʘʥʮʠʠ,- ʢʘʢ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ,- ʥʘʨʦʜ, ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ, ʦʪʩʪʨʘʥʝʥ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʜʝʣʘ, ʠ ʝʛʦ ʚʦʣʷ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʥʠʭ (ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʤʠʥʫʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʚʩʧʳʰʝʢ). ɺ ʉʝʚʝʨʦ-ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʵʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʟʘʤʝʪʥʦ ʠʥʦʛʜʘ ʝʱʝ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ 
ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʰʪʘʪʘʭ". (ʊʘʤ ʞʝ.)]. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʦʨʛʘʥʦʤ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʭʦʪʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʚʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 



ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʭ ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ? 

ʆʪʚ. ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʘʷ, 
ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʜʠʥʦʡ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʡ ʠ 
ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦʡ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʦʩʥʦʚʘʥʘ 
ʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʤ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʚ ʦʙʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. 

ɺʦʧ. ɺ ʯʝʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ʇʨʠʨʦʜʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʝʝ ʦʩʥʦʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʣʝʞʠʪ ʦʜʠʥ ʠʟ ʪʨʝʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʩʷʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ: ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʣʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʧʨʠʯʝʤ ʩʫʙʲʝʢʪʦʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʞʝʪ 
ʷʚʠʪʴʩʷ ʠ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢʘʷ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʣʫʞʠʪ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚ ʩʠʣʫ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʝʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʧʦʣʥʦʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʪʨʝʭ ʝʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ: 1) 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʤ, 2) ʩʫʜʝʙʥʦʤ ʠ 3) ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʩʠʣʳ, ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʷʶʱʝʡ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʦʙʱʫʶ ʥʦʨʤʫ, ʘ ʚ ʩʫʜ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ 
ʧʨʠʤʝʥʷʶʱʝʡ ʝʝ ʢ ʯʘʩʪʥʳʤ ʩʣʫʯʘʷʤ ʠ ʧʨʠʚʦʜʷʱʝʡ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ. 

ɺʦʧ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʝʥʠʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ 
Ăʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ", ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ Ăʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ" ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʱʝʝ Ăʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ" ʥʘ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ? 

ʆʪʚ. ʋʯʝʥʠʝ ʵʪʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʫʯʥʦ-ʣʦʞʥʳʤ, ʠʙʦ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɹʣʶʥʯʣʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ Ăʩʚʦʙʦʜʝ", ʧʨʦʷʚʣʷʶʱʝʡʩʷ ʚ ʚʠʜ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʘʜ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʆʜʥʘʢʦ, ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʙʝʩʩʠʣʝʥ 
ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʩʚʦʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʦʥ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ. ɺ ʠʥʦʤ ʞʝ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʛʜʘ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʪʝ, ʢʪʦ ʟʜʝʩʴ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ Ăʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ", 
ʠʤʝʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʟʜʝʩʴ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
Ăʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ", ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʥʘʯʝ,- ʦʯʝʚʠʜʥʦ, Ăʧʦʜʜʘʥʥʳʝ" 
ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʥʩʪʘʥʮʠʶ, ʚʣʘʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ 



Ăʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ" ʠʣʠ Ăʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ" ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʤʦʥʘʨʭ, ʠʙʦ ʚʣʘʩʪʴ ʝʛʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, ʥʦ ʪʝ, ʢʪʦ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ, ʪ.
ʝ. ʥʘʨʦʜ, ʘ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʟʜʝʩʴ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʜʝʣʦ ʩ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʡ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ Ăʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ", ʪʦ ʦʥ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ, ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʣʘʩʪʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʠ ʩ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤʠ, ʧʝʨʝʜʘʥʥʦʡ ʝʤʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʠʙʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ. Ăʆʥʘ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʥʠʯʴʝʤʫ ʩʫʜʫ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʙʳʣ 
ʚʳʩʰʠʡ ʩʫʜʴʷ, ʪʦ ʝʤʫ ʙʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ [ɹ. 
ʏʠʯʝʨʠʥ: Ăʂʫʨʩ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ", ʯ. I. ɺ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʩʚʦʝʤ 
ʪʨʫʜʝ ʃ.ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʫʯʝʥʠʷ ʦʙ çʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡè ʤʦʥʘʨʭʠʠ: çʕʪʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ - 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʝ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʯʠʩʪʦ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʪʨʦʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʵʧʦʭʝ ʍVIII ʠ ʍIʍ ʚʝʢʦʚ,- ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʠʩʧʳʪʘʣʦ 
ʪʷʞʝʣʦʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʝʩʩʚʷʟʥʦʡ ʫʣʠʯʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʝʝʩʷ 
ʩ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʥʝʧʨʦʜʫʤʘʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ Ăʧʨʦʛʨʝʩʩʘ". ʇʦʜ ʪʘʢʠʤʠ ʩʧʫʪʘʥʥʳʤʠ 
ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ ʫ ʶʨʠʩʪʦʚ ʷʚʠʣʦʩʴ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʵʧʦʭʘ 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʥʠʯʪʦ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ, ʥʦʚʦʝ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ". ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʦʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʦʚʦʝ, ʘ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ Ăʢʦʥʪʨʦʣʷ" ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʵʪʠʭ ʷʢʦ 
ʙʳ Ăʧʦʜʜʘʥʥʳʭ". ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʦʥʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ - ʫʞʝ ʥʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ, ʘ 
ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; ʪʦ ʞʝ Ăʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ", ʢʦʪʦʨʦʝ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ) 
ɹʣʶʥʯʣʠ, ʧʦ ʩʪʘʨʦʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴ Ăʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ", 
ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ ʝʶ ʙʳʪʴ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʣʠʰʴ Ăʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʢʦʤʠʩʩʘʨʦʤ, ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʠʤ ʚʝʣʝʥʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ. 
ɺʦʪ ʯʪʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ"]. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʘʷ ʦʰʠʙʢʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ ʧʦʨʦʜʠʣʘ 
ʵʪʦ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʫʯʝʥʠʠ ʦʙ 
Ăʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ"? 

ʆʪʚ. ʕʪʦ ʠʩʢʘʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʝʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ - ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʩʤʝʥʠʝʥʠʝʤ ʧʦʥʷʪʠʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʛʦ ʚ ʩʚʦʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʚʣʘʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ? 

ʆʪʚ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʞʠʚʫʪ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʚʣʘʩʪʠ - ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ, 



ʚ ʥʝʜʨʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʥʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʶʪʩʷ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ, ʥʘ ʪʳʩʷʯ ʧʫʥʢʪʦʚ ʙʫʜʫʯʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʠʙʦ 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʂʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʥʠʟʰʠʭ ʩʪʫʧʝʥʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʣʝʩʪʥʠʮʳ, ʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʟʥʘʤʝʥʫʝʪ ʩʦʙʦʶ ʤʦʤʝʥʪ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠʜʝʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʱʝʡ 
ʯʘʩʪʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʥʦ ʠʭ ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʝʡ ʠ ʧʨʠʤʠʨʷʶʱʝʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʫʤʥʝʝ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʫʞʝ ʞʠʚʫʱʠʤʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʠʟ ʥʠʭ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠʣʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ? 

ʆʪʚ. ɺ ʩʠʣʫ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʣʠʪʩʷ, 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʪʨʝʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ? 

ʆʪʚ. ʕʪʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʦ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʚʣʘʩʪʝʡ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʩʘʤʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʯʝʤʫ ʧʨʠʤʝʨʳ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ɺʦʧ. ɽʩʣʠ ʧʦʣʥʦʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʪʦ ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʦʙʱʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ? 

ʆʪʚ. ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠ, ʚ ʠʜʝʝ ʚʩʷ ʧʦʣʥʦʪʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʦʥʘ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʩʚʦʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʠ ʦʭʚʘʪʠʪʴ ʩʚʦʠʤ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʣʠʰʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ. 
ʕʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢʦ ʚʩʷʢʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢʦʚ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʝʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧ - ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʧʝʨʝʜʘʶʱʝʛʦ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ ʜʘʣʝʢʦ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʩʬʝʨʳ 
ʝʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ, ʠ ʧʨʷʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʤ. 



ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ? 

ʆʪʚ. ʇʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʠʣʠ ʚ ʬʦʨʤʝ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʣʫʞʠʣʦʡ, ʠʣʠ ʚ ʬʦʨʤʝ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʚʣʘʩʪʴ ʩʣʫʞʠʣʘʷ? 

ʆʪʚ. Ăɺʣʘʩʪʴ ʩʣʫʞʠʣʘʷ, ʚ ʚʠʜ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, 
ʢʦʤʠʩʩʘʨʦʚ ʠ ʪ. ʧ., ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʝ ʪʦʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʠ 
ʧʦʣʝʟʥʳʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʣʫʞʠʪʴ ʜʣʷ 
ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʚʦʣʠ" [ʃ ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ: 
Ăʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ", ʯʘʩʪʴ I]; ʦʜʥʘʢʦ, ʚ ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʥʳʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʵʪʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʣʶʜʠ ʩʦ 
ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʝʡ, ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ ʠ 
ʤʳʩʣʷʤʠ, ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʧʨʠ ʝʛʦ ʧʦʤʦʱʠ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʝʝ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʣʝʛʢʦ ʤʦʞʝʪ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʢʣʦʥʝʥʠʷʤʠ, ʥʦ ʠ ʧʨʷʤʳʤ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʝʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʦʝ, ʠ ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʚʩʷʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ, 
ʥʘ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʦʥʘ ʥʠ 
ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ. 

ɺʦʧ. ʂ ʢʘʢʠʤ ʬʫʥʢʮʠʷʤ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ? 

ʆʪʚ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʘ; ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʥʝ 
ʙʳʣʘ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʶ, ʦʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʙʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ. ɺ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʦʡ ʝʶ 
ʩʠʩʪʝʤ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʚʦʠʭ ʩʣʫʞʠʣʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʴ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ 
ʚʩʝʛʦ ʠʤʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʧʦʤʠʤʦ ʝʝ ʚʦʣʠ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʬʫʥʢʮʠʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʦʛʦ ʝʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ? 

ʆʪʚ. ʕʪʦʪ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥ ʧʫʪʝʤ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ. 
I. ʆʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʟʘʚʝʜʦʚʘʥʠʷ ʤʝʣʦʯʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʦʛʨʷʟʰʠ ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʥʘ 
ʦʪʚʣʝʢʘʝʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ 



ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ. 
II. ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʧʫʪʝʤ: 1) 
ʧʨʘʚʘ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; 2) ʧʫʙʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ; 3) ʧʨʘʚʘ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʚʣʘʩʪʝʡ ʚ ʧʝʯʘʪʠ, ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʠ ʪ. ʧ. 
III. ʅʝʦʩʧʦʨʠʤʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, ʚ ʚʠʜʝ ʜʦʧʫʱʝʥʠʷ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɺ ʪʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʠʭ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʠ ʢʨʠʪʠʢʘ. 
IV. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʢʦʥʪʨʦʣʷ [ʇʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʟʜʝʩʴ 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʤʝʯʝʥʳ ʫ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʚ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʦʤ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ]. 

ɺʦʧ. ɺ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? 

ʆʪʚ. ʇʝʨʝʜʘʯʘ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʣʠʮʦ ʠʣʠ ʣʠʮʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʶʪ, ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩʣʫʞʠʣʳʤ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ, ʥʦ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʘʚʫ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʚʦ ʠʤʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʘʤʫʶ ʚʦʣʶ ʝʛʦ, ʜʘʞʝ ʚ ʪʝʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʣʷ ʵʪʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʘ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʣʠʮʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʝʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. 

ɺʦʧ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ ʜʦʣʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʨʫʜʠʷ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ? 

ʆʪʚ. Ăʏʫʞʫʶ ʚʦʣʶ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʟʘʨʘʥʝʝ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʩʘʤ ʟʥʘʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ, ʢʘʢʦʚʘ 
ʙʫʜʝʪ ʝʛʦ ʚʦʣʷ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʵʪʦʛʦ ʟʥʘʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ" [ʊʘʤ ʞʝ]. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʱʝ 
ʜʘʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʩʣʫʞʠʣʳʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʦʪ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʞʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʥʦʛʜʘ 
ʠʛʨʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʚʠʜʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʩʪʨʦʝʥʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ? 

ʆʪʚ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʬʠʛʫʨʠʨʫʝʪ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ, 
ʠ ʄʠʣʣʴ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʵʪʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʨʝʰʘʪʴ ʩʚʦʠ 



ʜʝʣʘ, ʝʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʝʨʝʨʦʩʣʦ ʨʘʟʤʝʨʳ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʛʦʨʦʜʢʘ, ʪʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʠʟ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. 
ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʟʜʝʩʴ ʬʫʥʢʮʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʦʜʠʪʩʷ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʠʟʙʨʘʥʠʶ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. 

ɺʦʧ. ʅʝʪ ʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʙʦʣʴʰʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʚʦʣʶ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ? 

ʆʪʚ. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʜʠʥ ʩʧʦʩʦʙ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʢʘʟʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʠʚʘʶʪʩʷ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʥʘʢʘʟʘʤ, ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʤ ʠʤʠ ʦʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ. ʅʦ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʜʘʞʝ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʦ ʚʳʧʦʣʥʠʤʦ. ʊʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʝʢʫʱʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʟʘʨʘʥʝʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ, ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʥʘʢʘʟʘʤ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠʙʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷʤ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ, ʯʝʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʩʪʨʘʥʦʶ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʚ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. 

ɺʦʧ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʠ ʢʘʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʤʳ ʟʥʘʝʤ? 

ʆʪʚ. ʇʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʪʨʠ: 
1) ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦ ʣʠʮʦ; 
2) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʣʠʮ; 
3) ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʝ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ? 

ʆʪʚ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʵʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʶ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʩʤʝʥʫ ʷʚʣʝʥʠʡ - ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʧʝʨʝʭʦʜʷ ʚ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, 
ʘ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ, ʧʝʨʝʭʦʜʷ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ 
ʪʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʚ 
ʜʨʫʛʦʡ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʣʠʰʴ ʧʨʦʩʪʫʶ ʟʘʤʝʥʫ ʦʜʥʦʛʦ 
ʜʨʫʛʠʤ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʥʘʤʝʥʫʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ, ʥʦ 
ʟʘʤʝʥʘ ʵʪʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ, ʥʦ ʟʘʤʝʥʷʶʪ ʦʥʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʂʘʢʦʡ ʙʳ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʠ ʧʨʠʙʨʝʣ 
ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ, ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪʩʷ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ. Ăʈʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝʛʜʘ 



ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʤʳ ʟʘʤʝʯʘʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʥʝ ʠʟ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʢ 
ʜʘʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ 
ʩʦʟʥʘʥʠʶ, ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʜʦʣʞʝʥ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʠʥ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʦʚʝʨʷʶʪ ʠ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʥʝ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʢʘʞʜʦʝ ʜʘʥʥʦʝ ʣʠʮʦ ʝʛʦ ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʚʳʩʦʢʠʤ, 
ʘ ʧʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʷ ʠʤʝʶʪʩʷ 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʣʠʮʘ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʷ ʠʤʝʶʪ 
ʦʩʦʙʫʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʫ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʨʦʜ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʥʝ ʠʟ 
ʚʠʜʠʤʳʭ ʝʤʫ ʢʘʯʝʩʪʚ ʜʘʥʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʘ ʧʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʢ 
ʜʘʥʥʦʤʫ ʩʣʦʶ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʥʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʘʞʝ ʨʘʙʩʢʦʛʦ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʮʝʣʦʡ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦʙ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʫʤʥʘ ʠʣʠ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʣʫʯʰʝ ʜʨʫʛʠʭ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ - ʤʘʩʩʘ, ʩʠʣʘ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ [ʊʘʤ ʞʝ]. ɺʩʝ ʵʪʠ 
ʚʠʜʳ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʪʠʧʘʤʠ, ʥʦ ʥʝ 
ʬʘʟʠʩʘʤʠ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ, ʯʝʤʫ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʷ ʤʥʦʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʟʥʘʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʬʦʨʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʟʘʤʝʥʫ 
ʦʜʥʦʡ ʬʦʨʤʳ ʜʨʫʛʦʶ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʰʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣ ʠ ʪ. 
ʜ. 

ɺʦʧ. ʆʪ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʩʪʦʠʪ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʪʦʛʦ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ? 

ʆʪʚ. ʇʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʟʘ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ 
ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ, ʢʘʢʦʝ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʯʘʣʦ, ʢʘʢʦʡ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠʥʮʠʧ ʜʘʥʥʘʷ ʥʘʮʠʷ ʩʢʣʦʥʥʘ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʦʝʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʢʘʢʦʤʫ ʦʥʘ ʨʝʰʘʝʪʩʷ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘ 
ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʘʮʠʠ? 

ʆʪʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʦ ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ - 
ʯʘʩʪʥʳʝ, ʣʠʯʥʳʝ, ʛʨʫʧʧʦʚʳʝ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʝʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʦʨʤ - ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʠʜʝʡʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʘʢʦʝ 
ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʝʡ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʢʘʢ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ. ʕʪʠʤ ʪʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ 
ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʜʝʘʣ ʥʘʮʠʠ, ʚ ʚʠʜʝ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ 



ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ; ʠʤ ʞʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʮʠʷ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʚʦʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʦʙʱʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʩʢʣʦʥʥʦʡ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʤʫ, ʘ ʥʝ ʢʘʢʦʤʫ-
ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ ʧʨʘʚʜʳ, ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʠ ʧʨʠʟʥʘʝʪ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ - ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 
ɺʦʩʭʦʜʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʢ ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʤ ʥʘʯʘʣʘʤ ʧʨʘʚʜʳ, 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʚʩʝʛʜʘ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʥʘ. 

ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʥʦʡ? 

ʆʪʚ. ʀʜʝʦʢʨʘʪʠʯʥʘ ʦʥʘ ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʩʚʦʝʤʫ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʶ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʩʦʙʦʶ ʚʩʝ ʥʦʨʤʳ ʠ ʚʩʷʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʘʤʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʪ.ʝ. ʪʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʜʘʥʥʘʷ ʥʘʮʠʷ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʝʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʫ. ɼʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, 
ʷʚʣʷʷʩʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʷ ʥʠ ʦʪ ʢʘʢʠʭ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʨʤ ʠ ʦʙʣʘʜʘʷ ʧʦʣʥʦʪʦʶ ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʘʚ,-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʥʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʢʘʢʠʤʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ 
ʝʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ. ɺ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʦʥʘ - ʟʘʢʦʥʥʘ, 
ʟʘ ʝʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʡ. ʕʪʠ ʧʨʝʜʝʣʳ ʥʝ 
ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʪʦʯʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ, ʥʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪʩʷ ʥʘʮʠʝʡ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ 
ʥʘʮʠʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ? 

ʆʪʚ. ʂʦʛʜʘ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʮʠʠ ʚʠʜʠʪ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʤʠʨʘ, 
ʤʠʨʦʚʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ, ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʯʪʦ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʩʠʣʳ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘ ʚʳʩʰʠʡ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʡ ʥʘʮʠʶ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʢʘʢʦʡ ʝʶ 
ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢ ʨʝʛʫʣʷʮʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʇʨʠʟʥʘʥʠʝ ʩʠʣʳ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʝʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʚʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʬʦʨʤ, 
ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ? 

ʆʪʚ. ɺ ʩʤʳʩʣʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʥʘʮʠʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʮʠʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺ 
ʩʠʣʫ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʟʘ ʥʝʤʥʦʛʠʤʠ 
Ăʣʫʯʰʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ", ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʫʢʘʟʘʪʴ ʠ 



ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʵʪʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ. ɺ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʳ ʥʘʮʠʷ ʫʞʝ 
ʦʪʜʘʝʪ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʩʠʣʝ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʝʨʝʜ ʩʠʣʦʶ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʶ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʩʪʦʷʱʝʤ ʥʘʮʠʠ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 

ʆʪʚ. ɽʩʣʠ Ăʚ ʥʘʮʠʠ ʞʠʚ ʠ ʩʠʣʝʥ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʠʜʝʘʣ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʩʝʭ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʚʦʜʷʱʝʡ ʢ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʩʝʙʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʠʙʦ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʠʣʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ (ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ), ʥʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʩʢʘʥʠʝ ʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ (ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ), ʘ 
ʥʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʝʛʦ, ʢ ʯʝʤʫ 
ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʫʤʥʦʝ, ʠ ʵʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʣʠʰʴ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʧʦʣʥʫʶ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʘʨʫʰʠʪʴ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʝʝ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʩ ʯʠʩʪʦ-ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ" [ʊʘʤ ʞʝ]. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʥʝ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ? 

ʆʪʚ. ɽʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʦʪʢʣʦʥʷʣʘʩʴ ʦʪ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʪʦ ʧʨʠʯʠʥʦʶ ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʷʚʣʝʥʠʷ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʩʣʦʞʥʳʤʠ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʤʠ ʤʥʦʛʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ 
ʚʳʩʰʝʡ, ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ ʤʦʞʝʪ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʩʪʝʧʝʥʷʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʩʦʪʳ. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʳʩʦʪʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʥʘʮʠʠ? 

ʆʪʚ. ʆʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʦʥʘ ʚʳʩʦʪʦʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʠ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʥʘʮʠʠ, ʢʘʢʠʤʠ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠ ʢʦʜʝʢʩ 
ʝʝ ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ. 

ɺʦʧ. ʆʜʥʦʡ ʣʠ ʨʝʣʠʛʠʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʩʦʪʳ ʥʘʮʠʠ? 

ʆʪʚ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʨʝʣʠʛʠʷ ʦʜʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʠʙʦ, ʩʫʜʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʬʘʢʪʦʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 



ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʶ ʩʠʣʦʶ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʚʝʨʳ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʚʝʨʘ ʠ ʤʘʣʦ ʦʜʥʦʛʦ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʪʘʣʦ 
ʩʠʣʦʶ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʶ ʚ ʞʠʟʥʠ ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʠ? 

ʆʪʚ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʚʝʨʘ, ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʝʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, 
ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪʩʷ ʦʜʥʦ ʜʨʫʛʠʤ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʨʦʶ ʚ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʤʠʨʝ. ɽʶ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʚʩʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʣʠʯʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺʝʨʘ ʚ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʞʠʟʥʴʶ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʮʝʥʢʠ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʠ ʷʚʣʝʥʠʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʄʝʞʜʫ 
ʪʝʤ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʝʩʪʴ ʧʣʦʜ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ, ʥʝ 
ʙʫʜʫʯʠ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʚʝʨʳ, ʚʝʨʳ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʣʠʰʴ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ. ʅʝ ʪʨʝʙʫʷ ʚʝʨʳ, ʦʥʘ ʠ ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʝʝ, ʘ ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʠ ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʪʦʡ ʩʠʣʳ, ʢʘʢʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ 
ʩʪʠʤʫʣʦʤ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʣʶʜʝʡ [Ăɿʥʘʯʝʥʠʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦʙ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʤʘʩʩʝ 
ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʜʘʞʝ ʠ ʩʘʤʠ cʯʠʪaʶʱʠe ʩʝʙʷ 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʤʠ ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ ʩ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʯʠʩʪʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʆʛʶʩʪ ʂʦʥʪ, ʩʦʟʜʘʚ 
ʩʚʦʶ Ăʨʝʣʠʛʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ", ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʛʣʘʚʦʶ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʟ-ʟʘ ʯʘʩʪʥʦʩʪʝʡ ʩʚʦʝʡ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʅʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ - Ăʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ", ʚʝʯʥʦ ʞʠʚʫʱʝʝ ʚ ʩʤʝʥʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʠ ʜʘʞʝ ʠʤʝʶʱʝʝ ʥʠʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʱʠʡ ʨʘʟʫʤ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʩʝʣʦ ʚ ʪʝʭ 
ʣʶʜʝʡ XIX ʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʨʝʢʣʠʩʴ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ (ʤʘʨʢʩʠʟʤ) ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʬʦʨʤʫ 
ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ, ʩʠʣ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ 
ʯʠʩʪʦ ʘʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʙʫʜʜʠʟʤʘ, ʦʪʚʝʨʛʰʠ ɹʦʛʘ, ʥʘʩʝʣʠʣʘ ʥʝʙʦ 
ʩʚʦʠʤʠ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʥʳʤʠ Ăʤʫʜʨʝʮʘʤʠ",- ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʪʦʡ ʧʦʨʳ, ʪ.ʝ. 
ʧʝʨʝʡʜʷ ʠʟ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʪʝʠʟʤʘ ʚ ʯʠʩʪʦ-ʷʟʳʯʝʩʢʫʶ 
ʨʝʣʠʛʠʶ, ʩʪʘʣʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ,- ʪʦ ʤʳ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʥʘʡʜʝʤ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʤ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʯʝʨʝʟ 100-200 ʣʝʪ ʘʣʪʘʨʝʡ ʠ 
Ăʜʫʭʦʚ" ʄʘʨʢʩʘ ʠ ʕʥʛʝʣʴʩʘ ʚ ʥʦʚʦʤ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʷʟʳʯʝʩʪʚʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʧʨʠʨʦʜʳ". (ʊʘʤ ʞʝ.)]. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚʳʩʦʪʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ? 

ʆʪʚ. ɼʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʵʪʘ ʚʳʩʦʪʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ 
ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʩ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝʤ; ʜʣʷ ʥʝʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʢʨʠʪʝʨʠʝʤ ʵʪʦʡ ʚʳʩʦʪʳ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 



ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʦʪʘ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ. ʀ ʩ ʦʜʥʦʡ, ʠ ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ, ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʬʦʨʤʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ʉʪʝʧʝʥʴʶ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʷ ʢ ʥʝʤʫ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʚʳʩʦʪʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʫʯʝʥʠʠ, ʠʙʦ ʚ 
ʥʝʤ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ-ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ-
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʜʦʙʨʦ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ. 

ɺʦʧ. ɽʩʣʠ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ ʤʳ ʧʨʠʟʥʘʝʤ ʚʳʩʦʯʘʡʰʫʶ ʠʩʪʠʥʫ ʠ 
ʚʩʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʜʦʙʨʦ, ʢʘʢʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʪʦ 
ʢʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦ ʠʤʝʝʪ ʧʨʠ ʦʮʝʥʢʘʭ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 

ʆʪʚ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʚʳʩʦʯʘʡʰʫʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʳʩʦʪʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʙʦʶ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʯʝʤ 
ʙʣʠʞʝ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʛʦ ʝʶ ʢʦʜʝʢʩʘ ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, 
ʨʝʣʠʛʠʷ ʩʪʦʠʪ ʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʯʝʥʠʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʪʝʤ ʚʳʰʝ 
ʙʫʜʝʪ ʩʪʦʷʪʴ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʘʷ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʏʝʤ 
ʜʘʣʴʰʝ ʩʪʦʠʪ ʦʥʘ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʝ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʪ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʝ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʝ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ? 

ʆʪʚ. ʊʘʢʠʤ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʩʧʦʪʠʷ. 

ɺʦʧ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʢʘʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʶ ʢʦʥʮʝʧʮʠʝʡ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ 
ʜʝʩʧʦʪʠʷ? 

ʆʪʚ. ɼʝʩʧʦʪʠʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʘʢʠʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʠʣʠ ʤʦʥʘʨʭ ʩʘʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʙʦʞʝʩʪʚʦʤ, ʠʣʠ ʞʝ ʦʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʦ ʠʤʷ ʥʝ 
ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ, ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, 
ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʨʦʜ ʛʦʪʦʚ ʧʦʢʦʨʷʪʴʩʷ ʨʘʜʠ 
ʥʝʝ ʩʘʤʦʡ, ʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʜʝʩʧʦʪʠʯʥʦʩʪʴ 
ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ɼʝʩʧʦʪʠʷ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʳʰʝ ʩʝʙʷ ʩʘʤʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʥ ʥʘʜ 
ʩʦʙʦʶ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ. ɺʩʷʢʘʷ ʚʦʣʷ ʝʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʘ, ʚʩʷʢʘʷ 
ʝʛʦ ʚʦʣʷ - ʟʘʢʦʥ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʝʡʯʘʩ ʦʥ ʞʝʣʘʣ ʦʜʥʦʛʦ, ʘ ʯʝʨʝʟ 
ʩʝʢʫʥʜʫ - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʛʦ. 



ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʜʝʩʧʦʪʠʷ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʦ ʠʤʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʚʝʜʦʤʦʛʦ ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʛʦ 
ʙʦʞʝʩʪʚʘ? 

ʆʪʚ. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʤʝʩʪʦ ʜʝʩʧʦʪʠʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʦʣʠ ʙʦʞʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʤʦʥʘʨʭʫ ʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʩʝʭ ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ. 
ɿʜʝʩʴ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʘʣʠʮʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʠʢʦʝʡ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʩʠʣʳ, ʥʦ ʥʝʪ ʠʩʪʠʥʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʝʪ ʷʩʥʦʛʦ, ʞʠʚʦ 
ʩʦʟʥʘʚʘʝʤʦʛʦ ʚʩʝʶ ʥʘʮʠʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʥʝʪ ʠ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣ, ʠʙʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʩʚʦʝʤʫ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ 
ʚʳʨʘʞʘʝʤʦʛʦ ʝʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʥʝʪ, ʦʪ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʩʣʝʧʦʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʪʘʢʦʤʫ ʜʝʩʧʦʪʫ, ʧʦʢʘ 
ʥʝʚʝʜʦʤʦʝ ʙʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʝʛʦ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʜʨʫʛʠʤ. ʆʪ 
ʵʪʦʛʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʚ ʜʝʩʧʦʪʠʠ, ʛʜʝ 
ʤʝʨʠʣʦʤ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ Ăʫʩʧʝʭ". ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʪʘʢʦʝ ʤʝʨʠʣʦ 
ʧʨʘʚʜʳ, ʢʘʢ Ăʫʩʧʝʭ", ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ ʟʘʢʦʥʥʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʦʶ, ʠ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʧʨʠʙʝʛʘʶʪ ʥʝʨʝʜʢʦ ʢ ʫʙʠʡʩʪʚʫ ʚʩʝʭ 
ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʦʚ, ʘ ʠʟʙʠʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʩʫʣʪʘʥʘ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʨʘʚʠʣʦʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʅʠ ʦ ʢʘʢʦʤ ʜʦʣʛʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʛʦ ʠʤ ʥʘʨʦʜʘ ʟʜʝʩʴ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ [ʍʘʨʘʢʪʝʨ ʜʝʩʧʦʪʠʠ ʥʦʩʠʣʠ ʜʨʝʚʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʘ 
ɺʦʩʪʦʢʝ. ʀʤ ʞʝ ʦʪʤʝʯʝʥʳ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʛʦ ʄʠʨʘ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʠʩʣʘʤʘ Ăɹʦʛ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʤʝʱʝʥʳ ʚ ʜʚʫʭ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʧʦʣʶʩʘʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ 
ʥʝʪ ʬʠʣʠʘʮʠʠ. ɺʩʷʢʘʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʥʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ 
ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ,- ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʶ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪʩʷ. ʈʝʣʠʛʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʯʠʩʪʦ ʚʥʝʰʥʠʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʤʝʞʜʫ ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʤ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʠ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʤ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʯʫʞʜʳʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ ʣʠʰʴ ʩʣʝʧʦ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʤʫ ʚʣʘʜʳʢʠ 
(ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʩʤʳʩʣ ʘʨʘʙʩʢʦʛʦ ʩʣʦʚʘ Ăʠʩʣʘʤ"). ʕʪʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʧʨʦʩʪʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʟʘʜʘʯʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ 
ʟʘʜʘʯ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. ʅʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺʩʝ ʧʨʠʥʠʞʝʥʦ ʜʦ ʫʨʦʚʥʷ ʯʠʩʪʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʀʜʝʘʣ ʥʠʟʚʝʜʝʥ ʜʦ ʪʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʧʨʠ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʝ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 
ʄʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʠʤʝʪʴ ʜʨʫʛʠʭ ʮʝʣʝʡ, ʢʨʦʤʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ ʠ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷ ʟʝʤʥʳʤʠ ʙʣʘʛʘʤʠ. ɺʩʷ ʟʘʜʘʯʘ 
ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʦʨʫʞʠʝʤ ʠʩʣʘʤ ʠ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʳʤʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ ʂʦʨʘʥʝè. (W. Solovieff: ĂLa Russie et 
l'Eglise univeiselleè.) ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʜʝʩʴ 



ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʚʥʝʰʥʝʤʫ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʨʷʜʘ ʧʨʘʚʠʣ, ʠ ʪʘʢʦʶ ʧʨʦʩʪʦʪʦʶ 
ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʯʪʦ 
ʷʩʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʨʷʜʢʠ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʘ ʚʳʩʰʠʭ ʩʠʣ ʤʦʞʝʪ ʫʢʘʟʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʧʝʭ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʵʪʦʤ 
ʫʩʧʝʭʝ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʤʦʱʴ ʩʚʳʰʝ. Ăɼʣʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʵʪʦʛʦ 
ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʘ ʚʳʩʰʠʭ ʩʠʣ ʧʦ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʚʦʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ, ʧʦ 
ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʵʪʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʝ ʠʤʝʣʦʩʴ ʫʢʘʟʘʥʠʡ, ʢʨʦʤʝ ʚʦʣʠ 
ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ. ʇʨʦʙʣʝʩʢʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ 
ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʜʦʣʛʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ. ʅʦ ʵʪʦ - ʢʨʫʧʠʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʫ 
ʙʦʣʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʦʛʫʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʳʩʦʪʦʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʙʱʝʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʮʘʨʷ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, 
ʜʣʷ ɺʦʩʪʦʢʘ ʏʠʥʛʠʩʭʘʥ ʠ ʐʘʭ-ʅʘʜʠʨ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʠʜʝʘʣʴʥʳ, ʢʘʢ ɻʘʨʫʥ-ɸʣʴ-
ʈʘʰʠʜ", (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ çʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ", ʯ. I)]. 

ɺʦʧ. ɺ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʢʘʢʠʭ ʜʨʫʛʠʭ, ʢʨʦʤʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʫʩʣʦʚʠʡ ʩʪʦʠʪʴ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 

ʆʪʚ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʦʪ ʢʘʢʠʭ ʟʘʚʠʩʠʪ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ; ɼʘʣʝʝ, ʝʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʩʪʦʠʪ ʚʥʝ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʦʪ ʚʩʝʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢʠʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʝ ʭʦʜʦʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠ 
ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʯʠʩʪʦʪʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ ʬʦʨʤ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʚʷʟʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ? 

ʆʪʚ. Ăʉ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʝʤ 
ʣʝʛʯʝ, ʯʝʤ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ (ʚ ʚʠʜʝ ʩʣʦʞʥʦʛʦ 
ʛʨʫʧʧʦʚʦʛʦ, ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʢʘʢʠʤʠ 
ʟʘʭʚʘʯʝʥʘ ʜʘʥʥʘʷ ʥʘʮʠʷ, ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʷ ʝʝ ʠ ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʟʘʨʦʜʳʰʝʡ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ) ʩʣʦʞʥʝʝ 
ʠ ʯʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʦʥʠ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦʨʦʟʥʴ ʨʘʟʚʠʪʳ. ʅʝ ʞʝʣʘʷ ʠ ʥʝ ʚʠʜʷ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʢ ʚʟʘʠʤʥʦʤʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ, ʦʱʫʱʘʷ ʢʘʞʜʳʡ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ raison d'etre, ʚʩʝ ʵʪʠ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʚʳʩʰʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ, ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʦʪ 
ʠʭ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʶʱʠʤ ʠʭ. ʊʘʢʠʤ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, 
ʠʩʭʦʜʷʱʠʡ ʠʟ ʠʜʝʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʝʝ ʧʨʘʚ, ʝʝ ʙʣʘʛʘ, ʝʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ 
ʠ ʪ. ʧ. ʗʚʣʷʷʩʴ ʩ ʪʘʢʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʦʥ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ, ʢʘʢ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ" [ʊʘʤ ʞʝ]. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʦʯʝʪʘʶʪʩʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʫʩʣʦʚʠʡ 



ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʘʷ? 

ʆʪʚ. ɺʦʟʥʠʢʘʷ ʠʟ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʪʦʡ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ, 
peaʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʚʦʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʣʠʯʥʦʡ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʠʜʝʘʣ, ʪʠʧ ʙʦʨʮʘ, ʛʝʨʦʷ, ʜʝʷʪʝʣʷ, ʦʪʮʘ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʤʝʶʪ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ? 

ʆʪʚ. ʋʩʣʦʚʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʤʦʛʫʪ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʶ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʚʠʜʫ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʵʧʦʭʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʳ ʠʣʠ ʧʦʢʦʨʝʥʠʷ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʨʫʢʘʭ ʦʜʥʦʛʦ ʣʠʮʘ. ʅʦ ʥʝ ʚʩʷʢʘʷ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ, ʠʙʦ ʚ ʪʝʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʠʣʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʚʳʜʚʠʛʘʶʪ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʥʘ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʩ ʯʠʩʪʦ-ʩʣʫʞʝʙʥʳʤ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ ʚ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʬʦʨʤʘ ʚʣʘʩʪʠ,- 
ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʩʣʫʞʝʙʥʦʡ, ʥʦ ʥʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʠʥʫʝʪ ʤʦʤʝʥʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚ ʪʘʢʦʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʬʦʨʤ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʘ, ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʥʝ ʚʦʟʚʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʩʪʝʧʝʥʴ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʠ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʘʢʠʤ 
ʦʰʠʙʦʯʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʠ ʠʤʝʥʦʚʘʚʰʝʤ ʩʣʦʚʦʤ çʤʦʥʘʨʭʠʷ" ʚʩʷʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ, ʢʦʛʜʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʪʦʠʪ ʦʜʥʦ ʣʠʮʦ, 
ʩʪʦʠʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʠʤʝʥʫʝʤʦʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʶ ʤʦʥʘʨʭʠʝʶ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʶ? 

ʆʪʚ. ʇʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʶ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʚ ʩʤʳʩʣ ʞʠʚʦʪʥʦʡ, ʛʨʫʙʦʡ, ʥʝʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʦʡ ʠ 
ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʚʳʩʰʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʠ ʦʪ ʢʦʛʦ, ʢʨʦʤʝ 
ʩʝʙʷ ʩʘʤʦʡ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʱʝʡ ʠ ʩʘʤʦʡ ʠʟ ʩʝʙʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʡ. ʅʝ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʩʠʣʳ, ʥʘʨʦʜ ʩʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʙʦʶ ʵʪʫ ʩʠʣʫ, ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʝʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ. ɽʩʣʠ, ʚ ʚʠʜʫ 
ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʚʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʚ ʨʫʢʠ ʦʜʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʧʦ ʧʦʣʥʝʪʝ 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʳʭ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʝʤʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʶ. 
ʅʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʝʩʪʴ ʫʩʣʦʚʠʝ, ʜʝʣʘʶʱʝʝ ʝʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʯʠʩʪʦʡ, ʠʩʪʠʥʥʦʡ 



ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘ, ʥʦ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ, ʠʙʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʥʘ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ɸʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʝʝ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ʅʦ ʦʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜ, ʥʝ ʩʦʟʥʘʶʱʠʡ ʩʠʣʳ, ʚʳʩʰʝʡ ʩʘʤʦʛʦ 
ʩʝʙʷ, ʧʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ, ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. 
ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʦʜʥʦʤʫ ʣʠʮʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʦʙʣʘʜʘʷ 
ʧʦʣʥʦʪʦʶ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʷʚʠʪʩʷ ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʤ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ ʩ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʶ ʠ ʜʘʞʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʥʦ ʤʦʥʘʨʭʦʤ, ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ, ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʠʙʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʫʙʲʝʢʪʦʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʦʩʪʘʶʱʝʡʩʷ, ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʧʨʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤ ʥʘʨʦʜ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʦʥʘ ʥʝʦʪʯʫʞʜʘʝʤʘ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ. ʊʘʢ ʠ ʙʳʣʦ ʚ ʈʠʤʝ, ʚ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘʩʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ 
ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʠʭ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʣʦʩʴ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʝ: senatus 
populusque romanus... 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʪʨʘʥʳ 
ʚ ʯʠʩʣʝ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʭ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ? 

ʆʪʚ. ʉʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʩ ʢʘʢʦʶ ʠ ʩʘʤ ʤʦʥʘʨʭ, ʠ ʥʘʮʠʷ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ 
ʪʝʯʝʥʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠʤʝʝʪ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʷʩʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʝʛʦ ʩʠʣʳ ʜʣʷ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʝʛʦ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ [Ăʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʘʷ 
ʤʥʝʥʠʷ, ʜʫʭ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ ʥʘʮʠʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚʩʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʪʴ ʥʘʜ ʩʠʣʦʶ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʶ, ʠʣʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʠʜʝʘʣʴʥʦʶ. ʄʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʚʳʰʝ. ɺʩʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ - ʦʧʘʩʥʳ ʜʣʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ). ɻʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʥʘʜ ʫʤʘʤʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʩʪʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʤ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ,- ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʦʧʘʩʥʦ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ.
     ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʩʠʣʦʶ, 
ʜʦʣʞʥʘ ʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ 
ʩʚʦʝ. ʆʜʥʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʝʝ, 
ʠ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʮʝʣʴ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʦʡ, ʢʘʢ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ, ʚʦʝʥʥʦʝ ʠʣʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ.
     ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʦʣʞʥʘ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʠʣʳ, ʠʤʝʥʥʦ ʝʡ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠ 
ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʫʞʥʘ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʳʩʦʢʦʝ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʝʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʤ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʪ. ʜ. ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 



ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʩʚʦʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʚʳʩʰʝʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʚ ʥʘʨʦʜ 
ʵʪʠʭ ʚʳʩʰʠʭ ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʠ ʪʝʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʙʣʠʯʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʯʫʷʪʴ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʜʫʰʫ 
ʥʘʨʦʜʥʫʶ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʩ ʥʝʶ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ.
     ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦʣʥʘ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ ʧʘʜʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʡ, ʥʝ ʩʦʟʥʘʶʱʠʭ 
ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʘʢ ʯʘʩʪʦ 
ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʨʘʟʜʝʣʷʝʤʘʷ ʝʝ ʥʦʩʠʪʝʣʷʤʠ 
ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʥʨʘʚʦʚ. ʊʘʢʞʝ ʦʙʳʯʥʘ ʦʰʠʙʢʘ - ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʚ ʪʘʢʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʯʪʦʙ ʵʪʘ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʘʰʠʥʘ ʤʦʛʣʘ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʥʘʮʠʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʵʪʘ ʠʜʝʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʷ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʠ 
ʫʚʣʝʯʝʪʝ ʝʶ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʦ 
ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè. (ʊʘʤ ʞʝ.)]. ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʘʤʠ ʧʦʜʨʳʚʘʣʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ, 
ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʷ ʫʩʠʣʠʷ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, 
ʢʘʢʠʤʠ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ ʦʥ ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʛʠʙʝʣʠ ʠ ʟʘʤʝʥ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ. 

ɺʦʧ. ɺ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ? 

ʆʪʚ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʛ ʩʪʘʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʩʘʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʩʷʢʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚʦ ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʩʠʣʴʥʝʝ ʝʜʠʥʠʮʳ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʳʩʰʘʷ, 
ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʩʘʥʢʮʠʷ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʨʦʜ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʝ, ʥʦ ʚʦ ʠʤʷ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʳ, ʢʘʢʫʶ ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ. ʉʪʝʧʝʥʴ ʞʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʩʦʪʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʚʠʜʠʪ ʚ ʤʦʥʘʨʭʝ ʩʣʫʛʫ 
ɹʦʞʠʷ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʩʣʫʞʙʝ ɹʦʛʫ ʚʩʝʮʝʣʦ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, 
ʢʘʢ ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʤʘʣʫʶ, ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʫʶ ʥʘ ʥʝʛʦ ɹʦʛʦʤ 
ʤʠʩʩʠʶ. ʊʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 
ʝʝ ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʪ.ʝ. ʧʦʢʘ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ 
ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʩʘʤ ʙʳʪʴ 
ʩʣʫʛʦʶ ɹʦʛʘ. ɿʘ ʵʪʦʶ ʞʝ ʦʛʦʚʦʨʢʦʶ - ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘ" [ʊʘʤ ʞʝ], ʠʙʦ ʟʜʝʩʴ ʤʦʥʘʨʭ - ʩʣʫʛʘ ɹʦʞʠʡ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥ 
ɽʛʦ ʚʦʣʝ, ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʥʘ ʥʝʛʦ ʵʪʦʶ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʚʦʣʝʶ 
ʜʦʣʛ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ, 
ʢʘʢʠʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ? 



ʆʪʚ. ʇʨʦʬ. ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ [ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ. çʂʫʨʩ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠè] 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ: Ăɺʩʷʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʚʳʛʦʜʳ ʠ ʩʚʦʠ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʠʝ ʯʘʩʪʴʶ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʝʛʦ ʬʦʨʤʳ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʠʟ 
ʩʧʦʩʦʙʘ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ". ʕʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʝ ʞʝʣʘʣʠ ʙʳ 
ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʢ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʚʳʛʦʜʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʷ? 

ʆʪʚ. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʏʠʯʝʨʠʥʘ: 
I. ɽʶ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʠʟ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʝʝ ʩʠʣʘ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ. 
II. ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʧʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ, ʥʝʧʨʠʯʘʩʪʥʘ ʜʫʭʫ ʧʘʨʪʠʡ, 
ʠʙʦ ʤʦʥʘʨʭ ʩʪʦʠʪ ʚʥʝ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʢʣʘʩʩʳ, 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʧʘʨʪʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ. ʇʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʥʘʨʦʜʫ ʦʥ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʠʜʝʝʡ. 
III. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʧʦʨʷʜʦʢ. 
IV. ʅʝʪ ʦʙʨʘʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʛʦʜʥʦʛʦ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʢʨʫʧʥʳʭ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ. 
V. ʂʨʫʧʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʥʘ ʦʙʱʫʶ 
ʧʦʣʴʟʫ ʩʚʦʠ ʚʳʩʦʢʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʳ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʳʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 

ʆʪʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ: 
1) ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘʝʪ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʟʘʤʝʱʝʥʠʝ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʤʦʥʘʨʭʘ; ʤʦʞʝʪ ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʛʝʥʠʡ, ʥʦ ʤʦʞʝʪ ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʠ 
ʙʝʟʜʘʨʥʦʩʪʴ. 
2) ʆʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ ʢʨʫʛʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ 
ʜʝʣʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʳʥʫʞʜʘʝʪ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʠʤʝʥʝʤ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ʣʝʛʢʦ ʚʧʘʜʘʶʪ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣ. 
3) ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʮʠʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʥʘʜ ʥʝʶ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʷʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʧʝʢʘ. 

ɺʦʧ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ ʵʪʠ ʫʧʨʝʢʠ? 

ʆʪʚ. ʇʝʨʚʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʦʝ 
ʚ ʜʝʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʚʫʭ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʱʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʧʝʢʝ 
ʥʘʮʠʠ, ʪʦ ʦʥʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʥʝ ʢ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘ ʢ ʝʝ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʘʥʝʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣʦʩʴ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ? 



ʆʪʚ. ʆʥ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʚʦ ʧʝʨʚʳʭ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʣʫʯʰʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʘʤʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ; ʚʦ ʚʪʦʨʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʥʘʠʣʫʯʰʫʶ ʚʳʨʘʙʦʪʢʫ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʪʨʝʪʴʠʭ, ʦʥ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʤʳʩʣʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 

ʆʪʚ. ɺ ʩʠʣʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʟʘʤʝʱʝʥʠʷ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʘʷ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʧʦʨʦʚ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʡ. ʆʪ ʥʝʝ 
ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝ ʪʘʣʘʥʪʳ, ʘ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʡ ʝʡ ʤʠʩʩʠʠ - ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʠʜʝʘʣʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʩʚʦʠʤ ʜʦʣʛʦʤ 
ʠ, ʚʦ ʠʤʷ ʵʪʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ɹʦʞʠʠʤ ʚʝʣʝʥʠʝʤ, ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʵʪʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʥʘʯʘʣʘʤ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ. ʊʘʢʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʜʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʥʘʩʪʠʷ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʶ ʜʘʪʴ ʪʘʢʫʶ 
ʠʤʝʥʥʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ? 

ʆʪʚ. ʊʘʢʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʜʘʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʶ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʦʶ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʵʪʘ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ? 

ʆʪʚ. ʕʪʘ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʫʪʝʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʝʤʴʝ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʚʝʢʦʚʘʷ ʩʝʤʝʡʥʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ, ʟʘʜʘʯʘ ʠ ʜʦʣʛ 
ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʦʪ 
ʦʪʮʦʚ ʢ ʜʝʪʷʤ ʚ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜ, ʧʨʠʟʚʘʚʰʠʡ ʤʦʥʘʨʭʠʶ 
ʢ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʫ ʚ ʩʚʦʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʘʤ 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ; ʵʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ 
ʠʥʦʛʜʘ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚ ʥʘʮʠʠ ʜʘʞʝ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ 
ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʨʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʜʫʭʦʚʥʦ ʦʥʘ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʪʘʢʦʛʦ 
ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ, ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʜʨʫʛʦʡ ʨʦʜ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʧʨʝʢʨʘʪʠʚʰʝʤʫʩʷ. 
ʊʘʢʦʡ ʧʨʠʤʝʨ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ [ʈʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʯʝʥʴ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ 
ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ. ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʫ ʥʘʩ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʨʦʜʦʚʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʜʝʣʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣ ʩʨʘʟʫ ʧʨʠʟʚʘʥ ʮʝʣʳʡ ʨʦʜ, ʮʝʣʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ, ʥʝ ʦʜʠʥ 
ʈʶʨʠʢ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʙʨʘʪʴʷʤʠ. ʉ ʵʪʠʤ ʧʨʘʚʷʱʠʤ ʨʦʜʦʤ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʥʘʮʠʷ ʨʦʜʠʣʘʩʴ, ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʦʩʥʦʚʳ, ʩ ʥʠʤ ʦʥʘ 
ʧʘʜʘʣʘ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʘʣʘ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʪʘʢ ʩʞʠʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʥʝ 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʝʙʝ ʩʚʦʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʝʟ ʵʪʦʡ ʚʝʯʥʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ.
     ʅʦ ʚʦʪ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥʘ ʧʨʝʩʝʢʣʘʩʴ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ? ʅʘʨʦʜ ʧʨʷʤʦ 
ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʵʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʨʘʤʦʪʘ ʦʙ ʠʟʙʨʘʥʠʠ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʈʦʤʘʥʦʚʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʡ 
ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʩʤʳʩʣʫ.
     ɺʥʝʰʥʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʬʘʢʪ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʠ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ 
ɿʝʤʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʤʝʩʪʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʥʦʩʠʣʠʩʴ 
ʯʣʝʥʳ ɿʝʤʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘ ʵʪʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ 
ʠʟʙʨʘʥ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ. ʄʦʛʣʠ ʠʟʙʨʘʪʴ ʠʥʦʛʦ, ʙʳʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʳ. ʅʦ 
ʛʨʘʤʦʪʘ ʦʙ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ 
ʥʘʨʦʜʘ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʥʝʡ ʙʳʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʤʝʥʴʰʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʟʘʚʠʩʷʱʝʛʦ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʞʝʣʘʥʠʡ, ʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʩʚʷʟʫʶʱʝʛʦ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜ ʩʦ ʚʩʝʡ ʧʨʦʰʣʦʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ. 
ɻʨʘʤʦʪʘ, ʧʨʦʭʦʜʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʩʢʦʣʴʟʴ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʦʜʩʪʚʘ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʩ ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʘʤʠ, ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʝʪ ʟʘʪʦ ʚʩʝ 
ʥʘʰʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʮʘʨʝʡ, ʜʘʞʝ ʨʘʥʝʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʚʷʪʦʛʦ.
ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʪʫʪ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʚʥʝʩʪʠ ʥʝʤʘʣʦ ʢʨʠʪʠʢʠ. ɺ ʛʨʘʤʦʪʝ 
ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʜʘʞʝ "ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʮʚʝʪʫʱʠʡ ʠ ʧʨʝʩʚʝʪʣʳʡ ʢʦʨʝʥʴ ɸʚʛʫʩʪʘ 
ʂʝʩʘʨʷ", ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠ ʧʨʝʞʥʠʭ ʮʘʨʷʭ ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ 
ʈʶʨʠʢʘ. ɼʦʡʜʷ ʥʘʢʦʥʝʮ ʜʦ ʌʝʦʜʦʨʘ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʘ, ʛʨʘʤʦʪʘ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʪʦʣʴʢʦ "ʩʨʦʜʠʯ" ʝʛʦ, ʥʦ ʜʝʣʘʝʪ ʵʪʦ ʚ ʪʘʢʦʡ 
ʬʦʨʤʝ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʧʨʷʤʦʡ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.
     "ɺʩʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʚʩʝʛʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪ 
ʤʘʣʘ ʠ ʜʦ ʚʝʣʠʢʘ ʠ ʜʦ ʩʫʱʠʭ ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ, ʷʢʦ ʝʜʠʥʳʤʠ ʫʩʪʳ ʚʦʧʠʷʭʫ ʠ 
ʚʟʳʚʘʭʫ, ʛʣʘʛʦʣʶʱʝ: ʯʪʦ ʙʳʪʴ ʥʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʤ ʠ ʥʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ, ʠ ʥʘ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʠ ʮʘʨʩʪʚʘʭ ʠ ʪ. ʜ... ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʎʘʨʝʤ ʠ 
ɺʝʣʠʢʠʤ ʂʥʷʟʝʤ ɺʩʝʷ ʈʫʩʩʠʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ ʧʨʝʞʥʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʠ ʪ. ʜ. 
ʎʘʨʝʡ, ʦʪ ʠʭ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʢʦʨʝʥʠ ʙʣʘʞʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʠ ʭʚʘʣʳ 
ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʮʘʨʷ ʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʌʝʦʜʦʨʘ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ 
ɺʩʝʷ ʈʫʩʩʠʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʩʨʦʜʠʯʫ ʙʣʘʛʦʮʚʝʪʫʱʠʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʦʪ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ ʢʦʨʝʥʠ ʨʦʜʠʚʰʝʤʫʩʷ - ʄʠʭʘʠʣʫ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʫ ʈʦʤʘʥʦʚʫ 
ʖʨʴʝʚʫ".
     ʀ ʚʦʪ ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʢʘʢ ʙʳ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʧʨʝʞʥʶʶ ʜʠʥʘʩʪʠʶ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʢʨʦʝʪʩʷ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʩʠʣʘ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦ "ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ" (ʯʪʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʟʘʚʝʜʦʤʦ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʝʩʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ), ʵʪʦ ʪʚʝʨʜʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʬʘʢʪ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʨʝʘʣʝʥ, ʯʝʤ ʬʘʢʪ ʛʝʥʝʘʣʦʛʠʠ, ʠʙʦ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʝʤʫ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʜʫʭʦʚʥʦʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ. (ʃ.ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ: çʄʦʥʘʨʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚ.è, ʯ. IV)]. 

Boʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 

ʆʪʚ. ʆʥ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 
ʦʩʦʙʘʷ ʟʘʜʘʯʘ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʘʷ ʤʝʩʪʘ ʥʠ ʧʨʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʠ ʧʨʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʟʘʜʘʯʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʥʝʧʨʝʨʚʳʥʦʶ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 



Boʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʦʪʜʘʝʪʩʷ 
ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʣʠʯʥʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭ 
ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʧʨʝʩʪʦʣ ʚ ʩʠʣʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ? 

ʆʪʚ. ʇʦʨʷʜʦʢ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʣʠʯʥʳʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. 

Boʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʣʝʯʴ ʟʘ 
ʩʦʙʦʶ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ? 

ʆʪʚ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʣʠʯʥʳʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʠʩʢʘʞʘʝʪʩʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʩʢʘʞʘʶʪʩʷ ʩʘʤʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ. ɿʜʝʩʴ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʦʥ-ʪʦ ʠ ʝʩʪʴ 
ʠʟʙʨʘʥʥʠʢ ɹʦʞʠʡ. ʆʪʩʶʜʘ ʦʪʢʨʳʚʘʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʠʭ 
ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ ʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʩʫʣʦʚʠʷʭ ʤʦʥʘʨʭʫ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʙʣʘʛʝ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʥʦ ʠ ʦ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩʘʤʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʝ, ʤʦʥʘʨʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʦʪ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʝʦʙʷʟʘʥ ʝʶ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʦʣʝ. ʕʪʦʤʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʜʨʝʰʘʪʝʩʷ ʟʘ ʩʦʪʥʠ ʠ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʜʦ ʝʝ ʨʦʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
ʵʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʦʙʷʟʘʥʘ ʙʫʜʝʪ ʥʝʩʪʠ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʘʜ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʶ ʥʘʮʠʝʡ. 

Boʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʦʪʢʨʳʚʘʶʱʘʷʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʡ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʜʦʩʪʘʪʦʷʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʳ ʜʣʷ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʷ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʣʠʯʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ? 

ʆʪʚ. ʉʨʝʜʥʠʝ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʥʠʞʝ ʩʨʝʜʥʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʦʩʠʪʝʣʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʟʚʠʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʫʱʝʨʙʘ, ʠʙʦ ʚ ʥʝʤ ʚʦʦʙʱʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʨʝʰʘʶʱʠʤ ʤʦʤʝʥʪʦʤ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʣʠʯʥʳʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤ, ʦʪʢʨʳʚʘʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʟʙʨʘʥʠʷ, ʠʩʢʘʞʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ. 

Boʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʣʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʨʘʟʚʠʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ 
ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʶ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ? 

ʆʪʚ. ʃʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʨʘʟʚʠʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʚ ʚʠʜʫ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʝʝ, ʠʩʢʫʩʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʂʨʫʛ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʥʘʨʭʘ, 



ʧʦ ʯʠʩʪʦ-ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, ʚʝʩʴʤʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʯʦʙʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦʙ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʦʪʢʨʳʚʘʣʘ ʰʠʨʦʢʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʣʶʜʷʤ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʠ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʤ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʠʣ 
ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ, ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʇʨʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʚʦʧʨʦʩ ʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ɹʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʧʨʠ ʧʣʦʭʦʡ ʩʠʩʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʣʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʝʛʦ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʤʦʤʝʥʪʦʤ ʨʝʰʘʶʱʠʤ. ʆʜʥʘʢʦ, ʠ ʦʥʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʦʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʧʣʦʭʫʶ ʦʨʛʘʥʠʥʟʘʮʠʶ, 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʧʦʣʥʠʪʴ ʝʝ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʇʨʠ 
ʧʣʦʭʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʠʢʘʢʠʝ ʣʠʯʥʳʝ ʪʘʣʘʥʪʳ ʥʝ ʚʳʨʫʯʘʪ. 
ɿʘʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ ʜʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ 
ʠʤʝʥʥʦ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʫʱʝʨʙ ʜʝʣʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʣʠʯʥʦʡ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʫʩʪʨʘʥʠʤ ʧʨʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

Boʧ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʳʤ ʟʣʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ 
ʢʨʫʛʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʜʝʣʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ? 

ʆʪʚ. ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʚ ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ, ʧʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʢʨʫʛ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʨʘʚʥʳ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʚʩʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʩ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʘʢ ʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʩ ʪʦʶ ʣʠʰʴ ʨʘʟʥʠʮʝʶ, ʯʪʦ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʢ ʣʫʯʰʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʠʤʝʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʙʦʣʴʰʝ ʩʨʝʜʩʪʚ ʢ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʶ ʠ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʶ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʣʫʯʰʫʶ 
ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ? 

ʆʪʚ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʙʝʟʩʠʣʝʥ 
ʟʘʚʝʜʦʚʘʪʴ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʚʩʝʤ ʜʝʣʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʦʶ, ʤʦʥʘʨʭ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʢʣʦʥʝʥ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʶ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʣʝʛʢʦ ʜʘʝʪ ʠʤ ʤʝʩʪʦ ʚ ʩʠʩʪʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠʙʦ, ʷʚʣʷʷʩʴ 
ʠʭ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʝʤ, ʦʥ ʠʭ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʝʪ, ʘ ʣʠʰʴ 



ʚʝʨʭʦʚʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʢʘʢ ʚ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤ, ʚʚʦʜʷ ʫʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ ʟʘʯʘʪʢʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʦʙʱʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʥʘ ʥʘʯʘʣ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ, ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʰʠʨʦʢʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʥʠʯʝʤ ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʦ ʝʛʦ 
ʮʘʨʩʢʦʡ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʣʠʰʝʥʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʝʪ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ Ăʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ"? 

ʆʪʚ. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ Ăʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ" ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʧʦ 
ʧʨʘʚʫ. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʝʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 
ʥʦʨʤ. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ ʝʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʨʤ, ʥʦ ʧʨʦʪʝʢʘʶʱʝʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʥʠʭ ʠ 
ʩʦʦʙʨʘʟʫʷʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʤʦʥʘʨʭʘ - ʜʘʪʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ 
ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. (ʉʨ. ʟʘʢʦʥ 3-ʛʦ ʠʶʥʷ 1907 ʛ.) 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʦ 
ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ? 

ʆʪʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʦʥʘʨʭ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʧʨʘʚʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ 
ʩʚʦʝʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʝ, ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, 
ʟʘʢʦʚʘʥʥʦʡ ʚ ʨʘʤʢʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ ʥʘʨʘʩʪʘʶʱʠʤ ʩ 
ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʞʠʟʥʠ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʵʪʠ ʨʘʤʢʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ 
ʧʝʨʝʜʝʣʘʥʳ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʵʪʠʤʠ ʥʦʚʳʤʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ. 
ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʘʚʫ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭ 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʞʠʟʥʝʥʥʳʤ ʟʘʧʨʦʩʘʤ 
ʥʘʮʠʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʥʠ ʠ ʥʝ ʚʤʝʱʘʣʠʩʴ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʚ ʜʘʥʥʳʡ 
ʤʦʤʝʥʪ ʨʘʤʢʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʠʙʦ ʦʥ ʩʪʦʠʪ ʥʘʜ ʟʘʢʦʥʦʤ, 
ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ ʠ, ʦʙʣʘʜʘʷ ʧʦʣʥʦʪʦʶ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʝʨʝʜʝʣʘʪʴ 
ʩʘʤʳʡ ʟʘʢʦʥ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʛʠʙʢʦʩʪʴ ʠ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʠ. 
Ăʇʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʩʝʙʝ ʤʦʤʝʥʪ ʩʘʤʦʛʦ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʠʣʘʩʴ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʫʩʧʝʣʘ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ. ɺ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʥʘ ʥʝʡ ʣʝʞʠʪ ʚʩʷ 
ʮʝʣʦʩʪʥʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ. ɺʣʘʩʪʴ ʚ ʥʝʡ ʥʝ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʘ: ʦʥʘ ʩʪʘʚʠʪ ʟʘʢʦʥ, ʩʫʜʠʪ ʟʘ ʝʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ, ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ 
ʩʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʩʝʙʝ 



ʥʝʧʦʜʩʫʜʥʦʛʦ, ʨʘʟ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠʣʠ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʠ, ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʟʘʤʝʰʘʥ ʠʥʪʝʨʝʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ. 
ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ - ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ, ʘ ʥʝ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʝʱʝ ʥʝʪ. ʅʠʢʘʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʧʨʦʪʠʚʦʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ ʝʛʦ ʥʝ 
ʚʦʩʧʨʝʱʘʣ. ʅʠʢʘʢʦʡ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠʣʠ ʜʘʚʥʦʩʪʠ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ, ʚʦʦʙʱʝ ʥʠʯʝʛʦ ʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʩʦʟʜʘʥʦ. ʈʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʷʩʴ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ, ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢʦʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʝʱʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʘʣ. ʎʘʨʴ, ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʩʤʦʪʨʠʪ ʟʘ ʚʩʝʤʠ ʩʘʤ, ʠ ʥʠʢʘʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʩʝʤʝʡʥʳʝ, ʣʠʯʥʳʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʜʟʦʨʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʥʦʛʦ ʚ ʮʘʨʝ. ɿʘ ʩʠʤ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʮʝʣʠ 
ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʫ ʦʙʱʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʧʨʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʯʝʤ ʧʦʣʥʝʝ ʚ ʥʝʤ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ 
ʵʪʘ ʮʝʣʴ. ʇʨʦʩʪʦʡ ʛʣʘʟʦʤʝʨ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʝʶ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʚʚʝʜʝʥʥʳʭ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʨʦʣʴ ʞʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʦʶ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʝʡ. 
ʅʦ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʩʪʠʞʠʤʦ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʘʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʦʭʨʘʥʳ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ, ʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - 
ʞʠʟʥʴ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʥʦʚʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʨʘʩʭʦʜʷʪʩʷ ʩ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʷʪʴ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʦʪʩʪʘʣʳʤʠ ʠ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤʠ. ɽʩʣʠ ʜʘʞʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʳ ʫʩʧʝʶʪ ʙʳʩʪʨʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʥʦʚʦʶ ʞʠʟʥʴʶ, ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʵʪʦ 
ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʝ ʨʘʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʩʷ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢ. 
ʅʦ ʚ ʵʪʠ ʤʦʤʝʥʪʳ, ʧʦʢʘ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥʦ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʦ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʩʚʦʡ ʟʘʢʦʥ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ. ɺ ʵʪʠ ʤʦʤʝʥʪʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʠ ʚʳʩʦʢʠʭ ʮʝʣʝʡ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ʀ ʚʦʪ ʚ ʵʪʠ ʤʦʤʝʥʪʳ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʦʙʷʟʘʥʘ ʩʥʦʚʘ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʘ, ʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣʘ 
ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʜʦʣʞʥʘ ʜʝʣʘʪʴ ʩʘʤʘ ʠ ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʦ ʪʘʢ ʣʠ 
ʨʝʜʢʦ ʩʣʫʯʘʶʪʩʷ ʵʪʠ ʤʦʤʝʥʪʳ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʦʥ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʮʝʣʦ ʨʘʟʦʰʣʠʩʴ ʩ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʧʫʥʢʪʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 



ʚʩʝʛʜʘ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʝʥ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʝʥ 
ʟʘʢʦʥ, ʦʥ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʣʠʰʴ ʩʨʝʜʥʠʝ ʥʦʨʤʳ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʙʳʚʘʶʪ ʪʦ ʚʳʰʝ, ʪʦ ʥʠʞʝ ʩʨʝʜʥʝʡ. ɺʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʟʘʢʦʥʥʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʶ. ʅʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʝʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʟʘʢʦʥ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʜʝʘʣʘ, ʦʧʷʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ɽʩʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʝʣʘʝʪ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ, ʥʦ ʥʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ, ʪʦ ʷ ʠʤʝʶ ʧʨʘʚʦ 
ʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ɸ ʦʥʦ 
ʦʙʷʟʘʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ. ɿʜʝʩʴ ʦʧʷʪʴ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʜʣʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʜʘʯʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦ, 
ʩʚʦʝʶ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʦʶ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʘʨʷ ʧʦ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʦ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʝ ʨʘʤʢʠ. ɺ ʩʠʣʫ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʚʦʣʠʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ ʝʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ, ʦʥʘ ʚ ʧʦʪʨʝʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʦʣʞʥʘ 
ʠʤʝʪʴ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʫ ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʧʨʘʚʦ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʮʘʨʶ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʠ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʠʣʠ ʩ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ". (Ăʄʦʥʘʨʭ. ɻʦʩʫʜ.", ʯ. IV.) 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʝ ʤʝʩʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʤʦʥʘʨʭ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ? 

ʆʪʚ. ʉʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: 
1) ʏʪʦʙʳ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ 
ʠʟʲʷʪʘ ʦʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɽʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʧʦʣʥʦʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʪʨʝʭ 
ʝʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ: ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʤ, ʩʫʜʝʙʥʦʤ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʤ. 
ʍʦʪʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʜʥʦ ʣʠʮʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚʩʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʝʭ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʤʦʥʘʨʭ ʤʦʛ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʵʪʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦʙ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʚʣʘʩʪʠ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
2) ɺ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤ ʭʦʜʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʜʝʣ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʝʨʝʜʦʚʝʨʷʝʤʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʘʤ, ʥʦ ʧʦʜ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʚʝʜʝʥʠʷ ʜʝʣ ʠ ʩ ʟʘʢʦʥʥʦʶ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚʩʝʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ 
ʩʪʦʠʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʚʩʝʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʪʩʷ ʩʘʤʠ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ. 
3) ɼʣʷ ʩʘʤʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʧʦʣʥʦʪʘ 



ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ, ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʝ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʠ ʚʩʝʭ ʥʫʞʜ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢʘʷ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ - ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʥʘʮʠʝʡ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ. ʇʝʨʚʦʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤ, ʚʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ ʩʠʩʪʝʤʦʶ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʨʛʘʥʘ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, 
ʟʘʢʦʥʦʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʦʩʚʝʜʦʤʠʪʝʣʴʥʦʛʦ. ʉʚʷʟʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʚ ʬʦʨʤʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʶ ʠʜʝʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʜʫʭʘ ʠ ʠʜʝʘʣʦʚ ʥʘʨʦʜʥʳʭ, ʠʙʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ ʦʥ ʤʦʛ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʠʭ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠʭ ʟʥʘʪʴ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʝʛʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. 
4) ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʪʴ ʩʦʙʣʶʜʝʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ɺʦʧ. ɺ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ? 

ʆʪʚ. ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: 
1) ɺ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʩʝʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʦʪʝʢʘʪʴ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʥʦʨʤʘʭ. 
2) ʂʘʞʜʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʥʘʙʞʝʥʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʝʝ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʡ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ. 
3) ɺʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʧʫʪʝʤ 
ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʠʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʳ, ʯʪʦ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝʤ ʚʣʘʩʪʝʡ. 
4) ʂʘʞʜʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ 
ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʤʠ ʝʶ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʜʦʣʞʥʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʜ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ. 
5) ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ 
ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʜʦʣʛʘ; ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʧʨʠ 
ʙʝʟʣʠʯʥʦʩʪʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ 
ʙʝʟʜʫʰʥʫʶ ʤʘʰʠʥʫ. 
6) ɺ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʩʠʣ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ. 
7) ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ. 



8) ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʩʦʦʙʨʘʟʥʦʝ ʩ ʮʝʣʷʤʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ: ʚʦ ʚʩʝʤ, ʛʜʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ, 
ʫʩʧʝʰʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʤ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ 
ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʪʨʝʙʫʶʱʝʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʠʤʝʥʠʤʦ ʥʘʯʘʣʦ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
9) ɺʩʝ ʦʨʛʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʡ ʠʭ 
ʚʩʝ - ʮʝʥʪʨ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʜ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ 
ʚʣʘʩʪʝʡ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ? 

ʆʪʚ. ʉʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ: 1) ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ; 2) ʧʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʚʝʜʝʥʠʷ; 3) ʧʦ ʰʠʨʦʪʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢ ʜʝʣʠʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ? 

ʆʪʚ. ʇʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʦʥʘ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, 
ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢ ʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʜʝʥʠʷ? 

ʆʪʚ. ʇʦ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʜʝʥʠʷ ʦʥʘ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ; ʚ 
ʚʝʜʝʥʠʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʠʣʠ ʟʘʜʘʯʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʠʣʠ ʟʘʜʘʯʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ, ʠʣʠ ʟʘʜʘʯʠ ʟʘʱʠʪʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʩʥʦʰʝʥʠʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʠ ʪ. ʜ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʜʝʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦ ʰʠʨʦʪʝ ʝʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ? 

ʆʪʚ. ʇʦ ʰʠʨʦʪʝ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʤʝʩʪʥʦʝ ʠ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ? 

ʆʪʚ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʘ ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʣʠʮ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʚʣʠʷʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚ ʚʠʜʫ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ʂʘʢ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʦʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʠʣʦʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʶ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦʶ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, 



ʧʦʢʘ ʥʝ ʫʟʫʨʧʠʨʫʝʪ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʨʛʘʥʘ ʧʝʨʝʜʘʯʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʣʘʩʩ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ? 

ʆʪʚ. ʇʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʏʠʯʝʨʠʥʘ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʠʟ ʫʜʦʙʥʦʛʦ ʦʨʫʜʠʷ 
ʚʣʘʩʪʠ Ăʤʦʞʝʪ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʪʝʣʦ, ʠʤʝʶʱʝʝ ʩʚʦʠ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʩʪʘʥʦʚʷʱʝʝʩʷ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. 
ʀʥʪʝʨʝʩ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦ 
ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʩʬʝʨʝ. ʕʪʘ ʮʝʣʴ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʜʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʤʝʥʴʰʝ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʘ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ. 
ʏʝʨʝʟ ʵʪʦ ʚʩʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ ʨʫʢʠ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʉʘʤʘʷ ʚʦʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʨʠ ʚʠʜʠʤʦʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ 
(ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ) ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʦʜʚʦʨʷʝʪʩʷ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʣʞʠ, ʘ ʚʥʠʟʫ ʮʘʨʠʪʴ ʧʦʣʥʳʡ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣ" [ʂʦʛʜʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪ ʫʤʝʝʪ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ ʥʘʜʟʦʨʘ, ʦʥʘ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ: ʦʥʘ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʠ ʨʝʰʘʝʪ ʚʩʷʢʦʝ ʜʝʣʦ ʥʝ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʣʴʟʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʘ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʪʦʛʦ ʧʦʩʪʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʡ 
ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʜʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʚ ʨʫʢʠ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʦʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʠ 
ʠʟʦʱʨʷʝʪ ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʚ ʠʟʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʢʘʞʜʦʤ 
ʜʝʣʝ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ ʚ ʥʝʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ; ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, 
ʦʥʘ ʠʟʦʱʨʷʝʪʩʷ ʚ ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʥʠʠ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʦʙʭʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʯʪʦʙʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ ʧʦʤʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʟʘʨʫʯʠʠʴʩʷ ʧʨʝʜʨʝʰʝʥʠʝʤ ʜʝʣʘ, ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ 
ʜʝʣʦ, ʟʘʪʷʥʫʪʴ ʝʛʦ ʧʝʨʝʧʠʩʢʦʶ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʤʠ ʠ ʪ. ʧ. ɺ 
ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʦʥʘ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʪʘʣʘʥʪʳ ʥʝ ʢ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʧʦʩʦʙʘ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʜʝʣʘ, ʘ ʢ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʝʛʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʩʚʝʪʝ ʘ ʟʘʚʪʨʘ ʚ ʜʨʫʛʦʤ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʤʝʥʷʶʱʠʤʩʷ ʚʢʫʩʘʤ ʤʝʥʷʶʱʝʛʦʩʷ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʚʠʨʪʫʦʟʥʦʩʪʠ ʚ ʙʘʣʣʦʪʠʨʦʚʘʥʠʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ 
ʥʘ ʜʝʣʦ ʠ ʚ ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʥʠʠ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʦʚ, ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʭ ʧʦʣʥʦʝ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʝʛʦ.
     ʉʪʘʨʘʷʩʴ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʦʙʦʡʪʠ ʟʘʢʦʥʳ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʦʭʦʪʥʦ ʜʦʚʦʜʷʪ ʜʝʣʦ ʜʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʧʦʜʧʠʩʴʶ ʢʦʪʦʨʦʡ ʯʘʩʪʦ ʠ ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʩʘʤʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʝʜʝʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʫʞʝ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʟʘ ʩʚʦʡ ʩʪʨʘʭ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ... 
ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʘʷ ʚʦʣʦʢʠʪʘ ʚ ʜʝʣʘʭ. ʗʚʠʣʦʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʠ 
ʧʨʠʝʤʦʚ, ʚʦʰʝʜʰʠʭ ʚ ʧʣʦʪʴ ʠ ʢʨʦʚʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʘʷ ʦʪʧʠʩʢʘ, ʨʘʟʥʳʝ ʧʨʝʧʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʜʝʣʘ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʥʝʥʫʞʥʘʷ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʦʣʢʥʫʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʜʝʣʦ 
ʠʣʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ ʩʢʠʪʘʪʴʩʷ ʛʦʜʘʤʠ, ʙʝʟ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ, ʧʦ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷʤ. ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʢʪʦ ʞʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
Ăʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʤ" ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʤ? ʊʦʪ, ʢʪʦ ʚʩʝʛʦ ʠʟʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴʥʝʝ ʚ ʣʘʙʠʨʠʥʪʝ 



ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʩʚʘʣʠʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʜʝʣʦ, ʠʣʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʧʨʠʥʷʪʫʶ ʤʝʨʫ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʚʦʚʣʝʯʴ ʚ ʵʪʫ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʧʨʠʢʨʳʚʰʠʩʴ ʝʛʦ ʩʘʥʢʮʠʝʡ.
     ʆʜʥʦ ʠʟ ʚʨʝʜʥʝʡʰʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʵʪʦʛʦ - ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʯʘʩʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʚ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ ʜʦʢʫʜʘ 
ʚʦʚʣʝʯʝʥʘ ʚ ʥʠʭ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʛʜʝ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʦʥʘ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ.
     ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʦʩʣʘʙʝʚʰʝʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʝʝʩʷ ʭʠʱʝʥʠʝ... ɺʠʥʦʚʘʪʳʭ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʥʝ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʠ ʨʝʜʢʦ ʢʪʦ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʩʚʦʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ". 
(ʅ. ʇ. ʉʝʤʝʥʦʚ: Ăʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ". ʉʇɹ. 1905 
ʛ. ʀʟʜʘʥʦ ʥʘ ʧʨʘʚʘʭ ʨʫʢʦʧʠʩʠ.)]. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʟʜʝʩʴ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ, ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʪʩʷ ʥʝ ʤʝʥʴʰʘʷ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʙʦʣʴʰʘʷ, ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʝʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ. 

ɺʦʧ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʝʨʧʠʤʦʶ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ? 

ʆʪʚ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʢʘʢ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʪʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʝʝ ʬʦʨʤʘʤʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʜʦ 
ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʦʥʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʩʪʝʤʦʶ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʟʘʤʝʥʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʩʚʦʜʷ ʢ ʬʠʢʮʠʠ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ɺʦʧ. ʇʨʠ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʫʟʫʨʧʠʨʦʚʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʘ? 

ʆʪʚ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʫʟʫʨʧʠʨʦʚʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʝʤʫ ʩʘʤʦʤʫ ʫʩʚʦʷʝʪʩʷ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʣʘʚʥʦʡ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʝʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭ 
ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʥʦʪʦʶ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʦ ʚʩʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴʩʷ ʣʠʯʥʦ ʠʤ ʩʘʤʠʤ, ʘ ʚʩʷʢʦʝ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʯʠʪʘʪʴʩʷ ʫʞʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʡ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʦʥʘʨʭ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʘʤ 
ʣʠʯʥʦ, ʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʠʤʝʥʝʤ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʝʟʜʝ ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ. ʆʜʥʘʢʦ, ʧʦ ʪʝʤ ʞʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭ ʣʠʰʝʥ ʩʨʝʜʩʪʚ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʣʠʮʘ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʝʛʦ 
ʠʤʝʥʝʤ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʩʘʤʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴ ʠʭ 
ʦʛʣʘʩʢʝ ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʧʫʙʣʠʯʥʦ. ʊʘʢ ʙʳʚʘʝʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, 



ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩʪʘʨʰʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʝʩʪʴ 
ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ. ʆʥʘ-ʪʦ, 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʘʮʠʝʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 
ʆʨʛʘʥʠʟʫʝʤʦʝ ʝʶ, ʚ ʚʠʜʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʦʶ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʩʠʣʘ ʩʣʫʞʝʙʥʘʷ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʥʝ ʨʘʜʠ ʥʝʝ ʩʘʤʦʡ, ʘ 
ʨʘʜʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʘʢ ʫʞʝ ʟʘʤʝʯʝʥʦ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʣʝʥʳ ʥʘʮʠʠ ʜʣʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʩʫʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʝ. ʋʩʪʘʥʦʚʣʷʷ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʦʶ ʟʘʢʦʥ, ʤʦʥʘʨʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʩʣʝʜʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ. ɽʩʣʠ 
ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʚʳʤ ʠʟ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʦʚ, ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ, 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʘʷ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʠ ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢʠʝ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʥʘʮʠʝʡ,- 
ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʠʣʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʝʤʫ ʙʣʠʟʢʠ ʠ ʜʦʧʫʩʪʠʤʳ, ʠʙʦ 
ʚʩʝ ʦʥʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʧʦʜ ʝʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ, ʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚʩʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʵʪʠʤ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʠ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ, ʧʨʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ, ʠ ʥʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚʩʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʦʨʫʯʘʪʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ɸ ʵʪʠʤ-ʪʦ ʠ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʝʝ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠʟ ʩʠʣʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦʡ 
ʚ ʩʠʣʫ ʚʨʝʜʥʫʶ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɺʦʧ. ʅʦ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʚ ʩʠʣʫ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ʍʦʪʷ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʩʝʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʦʶ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦʟʜʘʣʘ ʙʳ ʧʣʦʭʫʶ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ. ʉʘʤʘ ʞʠʟʥʴ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʝʟʜʝ ʧʨʠʤʝʥʠʤʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʚ ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʡʥʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ ʤʳ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʩʚʦʡ ʢʣʘʩʩ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, 
ʟʘʤʝʥʷʶʱʠʭ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ. 

ɺʦʧ. ɻʜʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠ ʫʤʝʩʪʥʦ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ʆʥʦ ʫʤʝʩʪʥʦ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚ ʪʨʝʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ: 
1) ɺ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʤ ʧʨʷʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ 



(ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ). ɺʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʫ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ, ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʫʤʝʩʪʥʳʤ. 
2) ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
3) ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. 

ɺʦ ʚʩʝʭ ʪʨʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʶ, 
ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʦʶ ʧʦʤʦʱʴʶ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʩʪʨʘʥʦʶ. 

ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʚʝʜʝʪʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ? 

ʆʪʚ. ɼʣʷ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʜʚʝ ʬʦʨʤʳ: 
ɸ. ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦ-
ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
ɹ. ʇʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʚ ʩʘʤʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ? 

ʆʪʚ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ: 
I. ɽʤʫ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥ ʪʘʢʦʡ ʢʨʫʛ ʚʝʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʜʦʩʪʫʧʝʥ ʵʪʦʤʫ ʚʝʜʝʥʠʶ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʠʙʦ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʩʣʦʞʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʠʥʩʪʘʥʮʠʷʤʠ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ 
ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʬʠʢʮʠʝʡ, ʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʦʩʦʙʦʛʦ ʩʣʦʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ. 
II. ʀʟʙʨʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʤ. Ăʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʞʜʘʷ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʧʦʩʳʣʘʣʘ 
ʚ ʦʙʱʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʦʚ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʜʦʧʫʩʪʠʤ ʚʳʙʦʨ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʦʧʫʩʪʠʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʣʦʠ ʧʦʨʫʯʘʣʠ ʩʚʦʠ ʜʝʣʘ ʣʠʮʘʤ, ʩʪʦʷʱʠʤ ʚʥʝ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʷ, ʪʦ ʚʩʝ ʤʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʙʳʩʪʨʦ ʫʟʫʨʧʠʨʫʝʪʩʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤʠ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫʞʝ ʠʤʝʪʴ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ... ʊʦʣʴʢʦ ʢʨʦʚʥʳʡ ʯʣʝʥ ʜʘʥʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʥʝʶ ʙʳʪʦʤ, ʜʫʭʦʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʷʚʠʪʴʩʷ ʝʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ" [ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ: Ăʄʦʥʘʨʭʠʯ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚ.è, ʯ. IV]. 
III. ɺʩʝ, ʢʘʢʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʦʙʱʝʤ 



ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 
IV. ɺʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʧʨʦʩʪʳʤʠ 
ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʬʫʥʢʮʠʷʤʠ, ʥʦ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ 
ʠʤʝʝʪ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʨʝʰʘʪʴ ʜʝʣʘ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʠʭ ʚ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ,- ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʦʪ ʨʘʟʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʩ ʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʠʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. 
V. ɿʘ ʚʩʝʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ. 
VI. ɺʩʷʢʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʩʯʠʪʘʶʱʝʝ ʩʝʙʷ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʥʳʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʜʦʣʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʧʨʘʚʦ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʢ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʠ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʥʘʯʘʣʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩ 
ʥʘʯʘʣʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʳ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʳ? 

ʆʪʚ. ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʥʘʯʘʣ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʤʝʞʜʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: 
I. ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʤʝʩʪʥʦʝ, ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ; ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʟʜʝʩʴ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʪʦʣʴʢʦ ʬʫʥʢʮʠʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ. 
II. ɺʩʝ ʩʨʝʜʥʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʦ ʚ ʨʫʢʘʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ; ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʩʠʣʘʤ ʟʜʝʩʴ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʠ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʫʯʘʩʪʠʝ. 
III. ɺ ʚʳʩʰʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʩʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 
ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʪʦ ʚ ʥʠʭ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʩ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ? 

ʆʪʚ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘ 
ʥʘʯʘʣʘʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʢʘʢ ʫʩʣʦʚʠʝ, ʜʘʶʱʝʝ ʤʦʥʘʨʭʫ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʢʘʢ 



ʫʩʣʦʚʠʝ ʥʘʠʣʫʯʰʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʦʦʙʱʝ, 
ʠʙʦ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʦʨʦʞʜʘʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʜʘʝʪ 
ʤʝʩʪʦ ʚʟʘʠʤʥʦʤʫ ʠʭ ʢʦʥʪʨʦʣʶ, ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʧʦʧʨʘʚʢʝ ʠ ʦʙʣʠʯʝʥʠʝ 
ʚʩʷʢʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ʀʤʝʥʥʦ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʚʦ ʧʝʨʚʳʭ, 
ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʘʢʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʰʴ ʩʦʙʦʶ Ăʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ"? 

ʆʪʚ. Ăʇʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ" ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ. ʆʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʬʦʨʤʦʶ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ; ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʫʟʫʨʧʠʨʫʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʫʟʫʨʧʠʨʫʝʪʩʷ ʢʫʯʢʦʶ 
Ăʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ". 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʶ ʪʘʢʘʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ? 

ʆʪʚ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʢ ʧʨʷʤʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʚ ʦʯʝʥʴ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ 
ʨʘʟʤʝʨʘʭ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ-ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ. ɿʘ ʵʪʠʤʠ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ, ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʧʝʨʝʜʦʚʝʨʷʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʦʥʘ ʜʦʚʝʨʷʝʪʩʷ ʚʳʙʦʨʥʳʤ 
ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʚ 
ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʜʝʣ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ Ăʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ" ʚʦʚʩʝ ʠ 
ʥʝʪ, ʠ ʝʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ. ʕʪʠʤ ʢʪʦ ʥʠ ʙʫʜʴ ʜʦʣʞʝʥ 
ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ. ʊʘʢ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʟʜʘʶʪ 
ʢʣʘʩʩ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ ʠ ʫʟʫʨʧʠʨʫʶʪ ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʥʘʨʦʜʘ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʩʪʘʚʣʝʥʥʠʢʠ ʪʦʡ 
ʧʘʨʪʠʠ, ʢʘʢʘʷ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʙʝʨʝʪ ʧʝʨʝʚʝʩ. 

ɺʦʧ. ɽʩʣʠ Ăʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ" ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ, 
ʠʤʝʶʱʝʝ ʤʝʩʪʦ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ, ʪʦ ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʤʦʛʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʝʛʦ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 



ʆʪʚ. ʆʧʘʩʝʥʠʷ ʵʪʠ ʫʤʝʩʪʥʳ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʧʨʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʤ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʚʝʥʮʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʚʝʜʝʪʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ-ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ-ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ? 

ʆʪʚ. ʆʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʬʠʢʮʠʶ, ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʨʝʘʣʴʥʦʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʦʶ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʶ. 

ɺʦʧ. ɺ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʪʝʦʨʠʷ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ? 

ʆʪʚ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʬʦʨʤʫʣʝ ʃʦʨʝʥʮʘ ʐʪʝʡʥʘ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʪʨʠ ʧʦʨʷʜʢʘ: 1) ʩʪʨʦʡ ʨʦʜʦʚʦʡ, 2) 
ʩʪʨʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ, 3) ʩʪʨʦʡ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ Ăʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʣʠʮʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʝʛʦ ʢ ʪʝʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ 
ʯʘʩʪʥʳʤ ʩʦʶʟʘʤ, ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ (ʚ ʩʪʨʦʝ ʨʦʜʦʚʦʤ) ʠʣʠ 
ʛʨʫʧʧʠʨʫʶʱʠʤʩʷ ʦʢʦʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ (ʚ ʩʪʨʦʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ). 
ʆʥʦ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʨʘʚʘ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʨʘʟʫʤʥʦ-
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʵʪʦʤ ʢʘʯʝʩʪʚ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʨʘʚʥʳ, ʪʦ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʩʫʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ". ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʜʝʩʴ Ăʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠ ʦʙʨʘʟʫʝʪ 
ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʧʦʣʘʛʘʷ ʧʨʝʜʝʣ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ ʯʘʩʪʥʳʭ ʩʠʣ ʠ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʶ ʦʜʥʠʭ ʜʨʫʛʠʤʠ". ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ 
ʜʨʫʛʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ - ʩʪʨʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ, 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʡ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʩʪʨʘʥ, ʠʣʠ, ʫʞʝ 
ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʘʢ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʡ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʪʝʦʨʠʷ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʬʠʢʮʠʶ? 

ʆʪʚ. ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʬʠʢʮʠʶ ʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ 
ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
Ăʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ", ʠ ʬʦʨʤʫʣʘ ʃʦʨʝʥʮʘ ʐʪʝʡʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʣʦʞʥʦʶ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ. 



ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ? 

ʆʪʚ. ʕʚʦʣʶʮʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠʤʝʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʘʧʦʚ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ ʩʣʦʞʥʦʛʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 
I. ʇʨʦʩʪʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʦʙʥʠʤʘʝʪ ʩʦʙʦʶ: 
1) ʇʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ, ʩʪʨʦʡ. 
2) ʈʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡ. 
II. ʉʣʦʞʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʦʙʥʠʤʘʝʪ ʩʦʙʦʶ: 
3) ʅʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. 
4) ʉʚʦʙʦʜʥʦ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʬʠʢʮʠʠ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ? 

ʆʪʚ. ʆʥʘ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʩ ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʠʜʝʷʤʠ XVIII ʚ. ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʭʘʨʪʠʝʡ ʧʨʘʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʦʙʱʠʡ ʚʩʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʚ ʣʠʮʝ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʥʘʮʠʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʤʦʛʫʪ ʠʤʝʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʚ ʚʠʜ ʩʦʩʣʦʚʠʡ; ʩ ʥʠʤʠ-ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʝʙʷ ʠ 
ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʚ ʬʦʨʤʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʉ ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʞʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʯʘʩʪʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʠ Ăʦʙʱʠʡ ʚʩʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". ʅʘ ʤʝʩʪʦ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʚʚʦʜʠʪʩʷ 
ʩʪʨʦʡ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ, ʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʫʤʝʩʪʥʦʝ 
ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʚ ʥʘʨʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʧʘʜʝʥʠʝ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 



ʆʪʚ. ʇʘʜʝʥʠʝ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʷʚʠʣʦʩʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʝʝ 
ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ? 

ʆʪʚ. ʇʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʫʩʚʦʝʥʠʝʤ 
ʤʦʥʘʨʭʫ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʧʦʣʥʦʪʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ, ʧʦʵʪʦʤʫ, ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʡ. ʊʘʢʘʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʚʣʘʩʪʠ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʟʜʝʩʴ ʫʞʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭ, ʥʦ ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʣʠʰʴ ʧʝʨʚʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʨʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤ ʥʘʨʦʜʠ, ʚʣʝʯʝʪ 
ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ʘ ʧʨʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ - ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚ ʩʠʣʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʥʠʤʠ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʫʟʫʨʧʠʨʫʶʪ ʩʘʤʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʝʛʦ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ 
ʧʘʜʝʥʠʶ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʚʳʟʚʘʚ ʥʘ ʝʝ ʤʝʩʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʩ ʝʝ 
çʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʩʪʨʦʝʤ"? 

ʆʪʚ. ʕʧʦʭʘ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʘʷ ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ-
ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʨʦʞʜʝʥʠʝʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʳʤ, ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ-
ʩʦʩʣʦʚʥʦʤʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʚʳʙʦʨʦʤ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. Ăʆʥ ʨʘʟʣʘʛʘʣʩʷ ʧʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʜʚʫʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʷʚʣʝʥʠʡ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʫʩʠʣʝʥʥʦʝ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʦʟʜʘʣ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʦʩʣʦʡʢʠ ʣʠʮ, ʞʠʚʫʱʠʭ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ, ʨʘʟʚʠʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʵʪʦ ʞʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʫʤʘ 
ʠ ʟʥʘʥʠʡ ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ (ʠʤ ʞʝ 
ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʦʡ) ʩʦʟʜʘʣʠ ʥʝʙʳʚʘʣʦ ʙʳʩʪʨʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʣʦʞʥʦʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʙʠʚʰʝʡ ʧʨʝʞʥʠʝ ʨʘʤʢʠ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩ ʥʝʶ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʡ. ʅʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʴ ʵʪʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʩʚʦʙʦʜʳ ʪʨʫʜʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʧʦʜʙʦʨʘ ʣʠʮ ʧʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʢ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ. 
ʇʨʝʞʥʠʝ ʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʨʘʤʢʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʚʤʝʱʘʣʠ ʵʪʦʛʦ ʤʦʛʫʯʝʛʦ 



ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. 
ʉʦʩʣʦʚʥʦʩʪʴ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʳʪʦʚʦʡ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ, 
ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʠʩʯʝʟʣʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʥʦʚʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʩʪʘʣʠ ʝʱʝ ʩʧʣʦʯʝʥʥʝʝ, 
ʯʝʤ ʧʨʝʞʥʠʝ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʫʞʜʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʚʥʫʪʨʠ ʠʭ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʥʝ ʦʜʥʘ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʠ ʘʥʪʘʛʦʥʠʟʤ, ʚʟʳʚʘʚʰʠʡ ʢ ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦ ʜʣʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʚʷʟʴ ʫʞʝ ʥʝ ʩ ʧʨʝʞʥʠʤʠ, ʦʪʞʠʚʘʶʱʠʤʠ ʠ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ 
ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʩʦʩʣʦʚʠʷʤ, ʘ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʢʠʧʷʱʠʤʠ ʞʠʟʥʴʶ 
ʛʨʫʧʧʘʤʠ, Ăʢʣʘʩʩʘʤʠ" [ʂʣʘʩʩʳ - ʪʘʢʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʢʘʢ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʠ ʤʦʛʫʪ ʩʪʘʪʴ ʩʦʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʥʠ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ], ʢʘʢ ʠʭ ʩʪʘʣʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ. 
ɺ ʵʧʦʭʫ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʫʶ Ăʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ ʩʪʨʦʶ", ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʩʪʘʣʦ ʚ ʪʘʢʦʝ ʥʝʣʝʧʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʥʦʨʤʠʨʦʚʘʣʦ ʞʠʟʥʴ 
ʪʝʭ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʣʦ ʥʦʚʳʝ ʢʣʘʩʩʳ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʤʝʰʘʣʦ ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʥʦʨʤʠʨʦʚʢʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʜʘʞʝ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʚʰʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʡ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʦʭʚʘʯʝʥʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʘʨʘʟʤʦʤ - ʧʨʷʤʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ. 
ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ, 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘʩʴ ʩʘʤʘʷ ʞʠʚʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʯʪʦʙ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʝʛʦ ʥʦʚʳʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ ʠʭ,-ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚʥʝ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʩ ʥʘʰʝʡ, ʦʭʚʘʯʝʥʥʘʷ ʬʘʪʘʣʴʥʳʤ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 
Ăʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝʤ". 
ʊʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʧʨʠʯʠʥ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʫʭʥʫʣʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠ 
ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʦʩʴ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʞʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʠʩʭʦʜʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ 
Ăʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ", ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʬʘʣʴʰʠʚʦʩʪʠ ʠʤʝʚʰʠʡ ʪʦ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʟʘ ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ Ăʦʙʱʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ" [ʃ.ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ: Ăʄʦʥʘʨʭʠʯ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ", ʯ. IV]. 

ɺʦʧ. ʅʘ ʯʝʤ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʦʩʥʦʚʘʥ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ? 

ʆʪʚ. ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʩʘʤʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ. 
ɺʦʣʷ ɹʦʛʘ ʠ ʚʝʯʥʦʛʦ ɽʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʟʜʝʩʴ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ 



ʚʨʝʤʝʥʥʦʶ ʠ ʩʣʫʯʘʡʥʦʶ, ʧʨʠʪʦʤ ʬʠʢʪʠʚʥʦʶ ʠ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʶ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ Ăʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ", ʚʦʣʝʶ ʥʘʨʦʜʘ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʝʩʪʴ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʚ ʦʩʥʦʚ ʠ ʚ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʳʚʦʜʘʭ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʘʪʝʠʩʪʠʯʥʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʥʘ. ʅʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ɹʦʛ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʚ 
ʪʝʦʨʠʠ, ʢʘʞʜʳʡ ʯʣʝʥ ʥʘʮʠʠ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʜʦʣʶ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ 
ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʢʘʢ ʙʳ ʯʘʩʪʠʯʢʦʶ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʨʘʚʥʳ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ? 

ʆʪʚ. ʆʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʮʝʣʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʪʘʚʷʪʩʷ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʝ ʮʝʣʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʪʘʚʷʪʩʷ ʩʠʩʪʝʤʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? 

ʆʪʚ. ʇʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ Ăʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ" ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʦʶ. ɺ ʚʠʜʫ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʨʘʟʤʝʨʘʤʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʝʤ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ʦʙʱʠʥʫ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ 
ʥʘʨʦʜ ʣʠʰʝʥ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʝʜʘʪʴ ʜʘʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʚ ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ 
ʩʣʫʯʘʝʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʘ ʨʝʰʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ, 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʵʪʦʤʫ ʫ ʥʝʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʚʦʝʡ 
Ăʚʦʣʠ",- ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʦʡ ʦʨʛʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʙʳ ʩʦʙʦʶ Ăʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ" ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʚʤʝʩʪʦ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦʛʦ ʢ ʵʪʦʤʫ Ă ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ". 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʦʨʛʘʥ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʡ 
Ăʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ"? 

ʆʪʚ. ʆʥ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʧʫʪʝʤ ʚʳʙʦʨʦʚ ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʵʪʠ ʚʳʙʦʨʳ? 

ʆʪʚ. ʆʥʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ 
ʯʣʝʥʘ ʥʘʮʠʠ, ʧʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ, ʝʝ - ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʚʥʦʡ ʜʦʣʝ, ʪʦ ʚʳʙʦʨʳ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʧʫʪʝʤ 
ʤʝʨʪʚʦʛʦ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʜʩʯʝʪʘ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʙʝʟ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʢ ʠʭ 
ʢʘʯʝʩʪʚʫ. 

ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʠʣʘʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ? 

ʆʪʚ. ʀʤʝʥʫʷʩʴ Ăʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ" ʩʪʨʦʝʤ ʠ ʚʳʜʝʣʷʷʩʴ ʚ ʥʝʤ ʚ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʷʟʴ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʨʝʘʣʴʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʙʦʶ ʥʝ ʥʠʚʝʣʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʩʪʨʦʝʤ ʤʘʩʩʫ, ʢʘʢʦʶ ʝʝ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʫʶ ʚ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ, 
ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʠ ʚʠʜʘʤ ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʛʨʫʧʧʳ. ʉ ʪʘʢʦʶ 
ʥʘʮʠʝʡ, ʩ ʪʘʢʠʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʧʨʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʚʷʟʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʠʣʦʶ ʩʪʦʨʦʥʥʝʶ ʜʣʷ ʥʝʛʦ. 
ʅʘʮʠʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ, 
ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʞʝʣʘʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʚ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ʇʫʪʝʤ ʵʪʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʚʷʟʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ. 

ɺʦʧ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ? 

ʆʪʚ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʶ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ 
ʧʨʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ. ʀʟʚʝʩʪʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʞʝʣʘʶʱʝʡ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠ ʪʝʤ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʚʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ, ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʧʘʨʪʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʪʫʜʘ ʩʚʦʠʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʝʡ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʢʣʦʥʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʚʝʩʪʠ ʘʛʠʪʘʮʠʶ ʧʝʯʘʪʥʦ ʠ ʫʩʪʥʦ ʠ 
ʪ. ʜ. ʠ ʪ. ʜ. ɺʩʝʤ ʵʪʠʤ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʧʘʨʪʠʷ. ʅʦ ʚ ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʢʘʞʜʳʡ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʯʣʝʥ ʥʘʮʠʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʟʘʥʷʪʠʝ ʠ ʯʘʩʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʜʝʣʘʤʠ ʧʘʨʪʠʠ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʚ 
ʨʫʢʠ ʣʶʜʝʡ, ʢʨʦʤʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʟʘʥʷʪʳʭ ʠ 
ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʭ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʣʘʩʩ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, 
ʠʣʠ Ăʧʨʘʚʷʱʝʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʙʝʩʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". ʆʥʠ ʧʨʦʚʦʜʷʪ 
ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʩʚʦʠʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʦʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ (Ăʜʝʣʘʶʪ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʛʦʣʦʚʫ", ʧʦ ʥʝʤʝʮʢʦʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ), ʦʥʠ 
ʨʝʰʘʶʪ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʚ ʠʭ ʨʫʢʘʭ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʂʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ɼʝʧʫʪʘʪ, ʦʙʷʟʘʥʥʳʡ 
ʩʚʦʠʤ ʠʟʙʨʘʥʠʝʤ ʧʘʨʪʠʠ, ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚ ʚʠʜʘʭ ʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʥʦ ʥʝ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʧʦʜʘʝʪ ʛʦʣʦʩ ʧʦʜ ʜʠʢʪʦʚʢʫ ʩʚʦʝʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʘ ʥʝ ʧʦ 
ʚʝʣʝʥʠʷʤ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʅʘʮʠʷ ʣʝʛʘʣʴʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ ʦʪ 
ʥʠʭ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʭ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʠ ʰʪʳʢʦʤ, ʠ ʟʘʢʦʥʦʤ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʠʭ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʚʝʨʛʥʫʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʨʦʜʥʳʤ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ. ʃʫʯʰʠʡ ʧʨʠʤʝʨ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʙʦʶ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ [ɺ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ ʯʘʩʪʠ Ăʄʦʥʘʨʭʠʷ. 



ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ" ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʘʝʪ ɹʨʘʡʩ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ "ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ", ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʧʘʨʪʠʡ ʚ ɸʤʝʨʠʢʠ:
     Ăʧʘʨʪʠʠ ʟʘʭʚʘʪʠʣʠ ʟʜʝʩʴ ʚʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ, ʥʦ ʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ". Ăʇʦʣʠʪʠʢʘ ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʪʘʢʦʶ 
ʞʝ ʧʨʠʙʳʣʴʥʦʶ ʧʨʦʬʝʩʩʠʝʡ, ʢʘʢ ʘʜʚʦʢʘʪʫʨʘ, ʤʘʢʣʝʨʩʪʚʦ, ʪʦʨʛʦʚʣʷ 
ʰʝʨʩʪʷʥʳʤʠ ʤʘʪʝʨʠʷʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ". ʇʦʣʠʪʠʢʘʥʳ 
ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʚʦʠʭ ʩʪʘʨʘʥʠʡ, ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʥʘ ʞʘʣʦʚʘʥʠʠ. ʉʚʝʨʭ 
ʪʦʛʦ, Ăʚʩʷʢʠʡ ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʡ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʥʘ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʡ 
ʩʣʫʞʙʝ, ʚ ʰʪʘʪʝ ʠʣʠ ʤʫʥʠʮʠʧʠʷʭ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝ ʯʣʝʥ ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ, 
ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʩʣʫʯʘʡ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʫʩʣʫʛʠ ʙʦʛʘʪʳʤ ʣʶʜʷʤ ʠʣʠ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ, ʘ ʟʘ 
ʵʪʠ ʫʩʣʫʛʠ ʝʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʘʶʪ ʚʪʘʡʥʝ ʜʝʥʴʛʘʤʠ". ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʠ 
ʜʦʭʦʜʳ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʩʫʤʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʦʭʦʪʥʦ ʫʧʣʘʯʠʚʘʶʪ ʩʚʦʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ ʟʘ ʧʦʣʫʯʘʝʤʘʷ ʯʝʨʝʟ ʥʠʭ 
"ʚʳʙʦʨʥʳʝ" ʷʢʦʙʳ ʥʘʨʦʜʦʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ.
     ʀʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ ʧʦʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʩʙʦʨʘʤʠ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʚʳʛʦʜʘʤʠ ʤʝʩʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ. ʊʘʢ, ʟʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʩʫʜʴʠ ʚ ʅʴʶ-ʁʦʨʢʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥ ʫʧʣʘʯʠʚʘʝʪ 
ʧʘʨʠʠ ʦʢʦʣʦ 15.000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ, ʟʘ ʦʢʨʫʞʥʦʛʦ ʩʪʨʷʧʯʝʛʦ - 15.000 ʜʦʣ., 
ʟʘ ʯʣʝʥʘ ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ-ʦʢʦʣʦ 4.000. ɺ 1887 ʛ. ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʨʫʞʢʠ ʅʴʶ-
ʁʦʨʢʘ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʟʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʘ 25.000 ʜʦʣ., ʟʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʚ ʩʝʥʘʪʦʨʳ (ʰʪʘʪʘ) - 5.000 ʜʦʣ. ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʢʦʥʪʨʦʣʝʨ ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʞʘʣʦʚʘʥʴʷ 10.000 ʜʦʣ., ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʟʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ - 30 000, 
ʠʟ ʢʦʠʭ ʦʥ ʫʧʣʘʪʠʣ ʧʘʨʪʠʠ 25.000, ʪʘʢ ʯʪʦ ʝʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ Ăʯʝʩʪʥʦʛʦ" 
ʜʦʭʦʜʘ ʚʩʝʛʦ 5.000 ʜʦʣ. ʥʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ, ʧʦ 1.600 ʜʦʣ. ʚ ʛʦʜ! ɺ ɸʤʝʨʠʢʝ 
ʭʦʨʦʰʠ ʨʘʙʦʯʠʡ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʙʦʣʴʰʝ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʠʟ-ʟʘ ʵʪʦʡ ʞʘʣʢʦʡ 
ʩʫʤʤʳ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʜʦʨʚʘʪʴʩʷ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚʩʝʛʦ ʥʘ 
ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʜʦ ʤʝʩʪʘ ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʘ... ʉʝʥʘʪʦʨ ʞʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚʩʝʛʦ ʧʦ 1.500 
ʜʦʣ. ʚ ʛʦʜ ʠ ʚʳʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʜʚʘ ʛʦʜʘ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʥ ʥʘ 
ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ ʧʦʣʫʯʠʪ ʪʦʣʴʢʦ 3.000 ʜʦʣ., ʘ ʫʧʣʘʯʠʚʘʝʪ ʟʘ ʥʝʛʦ 5.000 
ʜʦʣ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʫʙʳʪʦʢ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʥʝʜʫʨʥʳʤʠ Ăʜʦʭʦʜʘʤʠ". ɺ 
ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ ʧʘʨʠʡ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʯʝʨʝʜʫʶʱʠʭʩʷ ʚ 
ʟʘʭʚʘʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ, ʤʝʩʪʘ ʥʝʧʨʦʯʥʳ, ʪʦ, ʧʦʣʫʯʘʷ ʠʭ, 
ʩʪʘʚʣʝʥʥʠʢʠ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʞʠʪʴʩʷ Ăʚ ʟʘʧʘʩ". Ăʇʦ ʚʩʝʤʫ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ,- ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʨʘʡʩ,- ʙʦʣʝʝ 200.000 ʣʶʜʝʡ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʠʪʠʢʦʶ ʠ ʜʦʙʳʚʘʶʪ ʵʪʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ". ɺʝʩʴ ʩʣʦʡ ʵʪʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ ʦʙʱʠʤ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʟʘ ʩʚʦʶ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʩʪʴ. ɺʦʧʨʦʩʳ ʦ ʜʦʣʛʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʧʦʣʴʟʘʭ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʪ. ʧ. ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ. ɺʩʷ ʟʘʜʘʯʘ Ăʧʦʣʠʪʠʢʠ" - ʚ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ 
ʤʝʩʪ ʠ ʥʘʞʠʚ. ɺ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʠʭ ʢʨʫʞʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʘʤʫʶ ʜʫʰʫ 
ʧʘʨʪʠʡ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʙʳʚʘʶʪ ʜʘʞʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ Ăʢʨʫʞʢʠ", 
ʚʩʝʤ ʚʦʨʦʯʘʶʱʠʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʧʦʯʪʠ ʪʘʡʥʫʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʞʝ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʪʝʤ ʫʜʦʙʥʝʝ ʢʨʫʪʠʪʴ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʘʨʠʷʤʠ. ʕʪʠ ʧʦʣʫ ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʢʨʫʞʢʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʘʤʫʶ ʩʫʪʴ 
ʧʘʨʪʠʠ. ʆʥʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʣʫʯʰʠʝ ʤʝʩʪʘ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʦʚ, ʥʦ 
ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʥʘʣʦʞʠʪʴ ʩʚʦʝ ʠʛʦ ʥʘ ʚʝʩʴ ʛʦʨʦʜ, ʟʘʤʝʱʘʷ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʠʤʠ ʢʨʝʘʪʫʨʘʤʠ ʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ 
ʰʪʘʪʘ ʠʟʜʘʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʩʪʘʪʫʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʫʞʥʳ ʜʣʷ ʢʨʫʞʢʘ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʠʭ 
ʛʨʦʤʘʜʥʦ. ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʢʨʫʞʢʘ ʨʘʟʜʘʝʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʥʘʛʨʘʞʜʘʝʪ ʟʘ 



ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ, ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʪ ʟʘ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʣʘʥ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, 
ʚʝʜʝʪ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ. ʆʥ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʠʟʙʝʛʘʝʪ 
ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʝʝ ʙʣʝʩʢʫ, ʠ ʦʧʘʩʝʥ ʜʣʷ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʧʘʫʢ ʟʘ ʧʘʫʪʠʥʦʶ. ʕʪʦ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʢʨʫʞʢʘ - Boss. ʀʥʦʛʜʘ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʰʪʘʪ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ 
ʚʣʠʷʥʠʶ ʪʘʢʦʛʦ ʠʥʪʨʠʛʘʥʘ. ʕʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʯʝʥʴ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ, ʧʦʯʪʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʯʠʩʣʫ ʯʣʝʥʦʚ ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ, ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʯʣʝʥ 
ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʥʘʪʘ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʫ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʟʥʘʢʦʤʦ ʝʛʦ ʠʤʷ, ʤʠʥʠʩʪʨʳ 
ʟʘ ʥʠʤ ʫʭʘʞʠʚʘʶʪ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʵʪʦ - ʚʩʝʛʜʘ ʩʘʤʳʡ ʦʪʧʝʪʳʡ ʚ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘ. ʅʦ ʵʪʠ ʣʶʜʠ -Ăʟʚʝʟʜʳ" ʚ ʥʝʙʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ. ɺʥʠʟʫ ʧʘʨʠʡ ʛʥʝʟʜʷʪʩʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʞʝ ʥʠʢʪʦ 
ʧʨʷʤʦ ʥʘ ʧʦʨʦʛ ʥʝ ʧʫʩʪʠʪ. Ăɺ ʙʝʜʥʳʭ ʅʴʶ-ʡʦʨʢʩʢʠʭ ʢʚʘʨʪʘʣʘʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʨʫʞʢʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʦʩʪʦʷʪ ʠʟ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʠʭ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʩʦʦʙʱʥʠʢʦʚ... ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʦʜʥʦʡ ʩʠʣʴʥʦʡ 
ʧʦʣʫʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʙʳʣ ʚʦʨ ʧʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ", Ăʀ ʚʦʪ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚʣʘʜʝʶʪ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ!"-
ʚʦʩʢʣʠʮʘʝʪ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ] 

ɺʦʧ. ʅʘ ʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʤʦʞʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʦ ʬʠʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ? 

ʆʪʚ. ʆʙ ʝʛʦ ʬʠʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʬʘʢʪʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʬʘʢʪʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʦʛʫʪ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦ ʬʠʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ? 

ʆʪʚ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʪʝʦʨʠʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʡ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʟʘ 
ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʤ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʥʝ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ, ʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ, ʢʘʢʦʡ ʤʳ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʝʤ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ, ʪʦ 
ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘ ʙʫʤʘʛʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʠʩʘʥʳ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʥʘ ʵʪʦʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʬʠʢʮʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʬʦʨʤʳ ʚʳʟʚʘʣʠ ʩʦʙʦʶ, ʢʘʢ ʧʨʦʪʝʩʪ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ 
ʥʦʚʝʡʰʠʭ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʝʦʨʠʷʭ. ʅʝ ʫʩʧʝʣʘ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʪʝʦʨʠʷ 
ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʏʠʯʝʨʠʥ ʟʘʤʝʯʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ Ăʥʠ ʦ ʪʘʢʦʤ ʥʦʚʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ", ʢʘʢ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʥʝʶ ʨʘʟʜʘʣʠʩʴ ʛʦʣʦʩʘ, ʦʪʨʠʮʘʶʱʠʝ 
ʩʘʤʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. Ăʇʦʢʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʵʪʦʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʛʦ 
Ăʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ" ʩʪʨʦʷ,-ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ,-
ʵʪʦʛʦ Ăʚʳʩʰʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ", ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʪʝʨʧʝʣʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣʠ ʠʭ ʩʪʦʣʴ ʚʨʝʜʥʳʤʠ, ʯʪʦʙ ʠʭ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ". ɾʠʟʥʴ ʠʜʝʪ ʝʱʝ ʜʘʣʝʝ ʚ ʩʚʦʝʤ 



ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʍʦʪʷ ʠʤ ʩʦʩʣʦʚʠʷ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʳ ʚʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʚ ʥʦʚʳʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ. ʅʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʠʜʝʪ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʨʘʙʦʯʠʭ ʚ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʩʦʶʟʳ, ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʦʚ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʠʭ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ. ʅʝ ʧʨʦʩʪʳʤʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʵʪʠ ʥʦʚʳʝ ʯʣʝʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʥʦ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠʤʝʥʥʦ ʢʘʢ 
ʯʣʝʥʳ ʜʘʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧ,- ʪʘʢʦʚʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʨʦʝʪʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʩʠʣ. 

ɺʦʧ. ʉ ʢʘʢʠʤʠ ʮʝʣʷʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 

ʆʪʚ. ʉʪʘʨʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʦʰʠʙʘʣʦʩʴ, ʩʚʷʟʳʚʘʷ ʩʝʙʷ ʩ 
ʩʦʩʣʦʚʥʦʶ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʮʠʠ. ʅʦ ʩʘʤʳʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʩʪʘʣʠ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʝʞʥʠʝ, 
ʘ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʨʘʟʦʙʱʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʦʪʥʷʣʘ ʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʦʯʫʷʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʥʦʚʳʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʦʥʘ ʠ ʧʘʣʘ. ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʝ ʞʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʦʣʠ. ʊʘʢʘʷ ʨʦʣʴ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧo-ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʠ ʚ ʩʣʦʞʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʘ ʚ ʧʨʦʩʪʦʤ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ. ɽʝ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʝ ʪʝʭ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʢ ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ 
ʩʣʦʞʥʦ-ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʝʪ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʟʘʜʘʯʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʨʛʘʥ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳʤ 
ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʜʩʯʝʪʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʟʘ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ. ʆʥʘ ʤʦʞʝʪ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʩʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤ ʚʩʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ" [ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ: Ăʄʦʥʘʨʭ. ɻʦʩʫʜ.", ʯ. IV]. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ? 

ʆʪʚ. ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʟʘʜʘʯʝʶ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʘʤ ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʯʣʝʥ ʥʘʮʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʪʘʢʠʤʠ ʞʝ ʯʣʝʥʘʤʠ, ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʯʘʩʪʠʯʢʠ ʵʪʦʡ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʝʣʘʪʴ ʧʦʜʩʯʝʪ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʝʜʠʥʠʮ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ 
ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʤʝʩʪʘ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʧʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʛʦʣʦʩʦʚ. ɿʜʝʩʴ ʤʳ 
ʠʤʝʝʤ ʜʝʣʦ ʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʥʦ 



ʥʝ ʥʫʞʥʦ. ɺ ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʘ ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʚ ʝʛʦ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, Ăʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʠʩʪʦ-ʣʠʯʥʦʡ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʠʭ ʣʠʮ" [ʊʘʤ ʞʝ]. ʄʦʥʘʨʭʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʤʥʝʥʠʡ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ ʟʘʜʘʯʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʪʘʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? 

ʆʪʚ. ʊʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʚʠʜʠʤʦʝ ʩʚʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ 
ʩʪʨʦʝʥʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ. ʏʝʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʝʝ, ʰʠʨʝ, ʙʦʛʘʯʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʪʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ, 
ʪʝʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʝʝ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ ʧʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ 
ʛʨʫʧʧʘʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʷʢʘʷ ʦʪʨʘʩʣʴ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʩʦʝʜʠʥʷʷ 
ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ ʯʣʝʥʦʚ ʥʘʮʠʠ, ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʠʟ ʥʠʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʥʘʨʭ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʯʪʦʙ ʦʥ ʟʥʘʣ ʚʩʝ, ʯʝʤ ʦʥʘ 
ʞʠʚʝʪ Ăʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ" ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘʮʠʷ, ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ. ʕʪʦ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʢʘʞʜʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʙʳʪʦʚʘʷ ʛʨʫʧʧʘ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ - ʦʜʥʦʛʦ ʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ - ʚ ʦʙʱʝʤ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʤ ʠʭ ʦʢʦʣʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʳ, ʪ.ʝ. ʧʫʪʝʤ ʩʦʩʣʦʚʥʦ-
ʙʳʪʦʚʳʭ ʚʳʙʦʨʦʚ. 

ɺʦʧ. ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ Ăʜʫʰʠʪʴ" ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʜʝʣʘʝʤʦʤʫ ʝʡ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʧʨʝʢʫ? 

ʆʪʚ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʫʧʨʝʢ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʷʢʦʙʳ 
ʧʨʠʩʫʱʝʤ ʝʡ ʩʚʦʡʩʪʚʝ ʧʦʜʘʚʣʷʪʴ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ. ʄʦʥʘʨʭʠʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʨʷʤʦ ʚʳʛʦʜʥʦ, ʜʘʞʝ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʩʘʤʦʝ ʰʠʨʦʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʝ 
ʝʜʠʥʠʮʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʚʦʜʷʪʩʷ ʝʶ ʚ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʝʝ 
ʧʨʘʚʘ, ʢʘʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʠʤʝʥʥʦ 
ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʩʘʤʦʝ ʰʠʨʦʢʦʝ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʝʩʪʴ 
ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 



ʩʫʱʥʦʩʪʴʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

III. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʠʤʝʝʪ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ɺ ʩʬʝʨ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ ʬʦʨʤʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜ ʜʚʫʤʷ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ - ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ. 

ɺʦʧ. ʏʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ʇʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ ʨʷʜʫ 
ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ, ʪʨʝʙʫʝʤʳʤ ʦʪ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʯʝʤ ʤʝʥʝʝ ʠʤ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʜʚʫʭ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʳ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʜʚʫʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ʆʙʘ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ - ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ - ʧʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ ʩʚʦʠʤ ʠʤʝʶʪ ʠ ʭʦʨʦʰʠʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʠ ʜʫʨʥʳʝ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʳ ʭʦʨʦʰʠʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ? 

ʆʪʚ. ʇʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʏʠʯʝʨʠʥʘ, ʭʦʨʦʰʠʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ 
ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: 
1. ʍʦʨʦʰʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʩʣʦʡ, ʯʣʝʥʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʩʤʦʣʦʜʫ ʧʨʠʚʳʢʘʶʪ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʝʣʘʤ, ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. 
2. ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʦʜʥʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ 
ʧʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ ʜʨʫʛʠʭ. 
3. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʴ ʨʝʰʝʥʠʡ 
(ʯʪʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫ ʤʘʩʩʳ). 
4. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʢ 
ʧʨʝʜʘʥʠʷʤ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʯʘʣʘʤ. 
5. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦʤ 
ʚʦʣʠ. 
6. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ. 
7. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʝ ʩʨʝʜʝ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʥʘʜʝʞʥʳʝ ʦʨʫʜʠʷ 



ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʠʩʢʘʪʴ ʠʭ ʫ 
ʜʨʫʛʠʭ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʳ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʫ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ? 

ʆʪʚ. ʉʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʝʝ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ: 
1. ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʨʘʟʜʦʨʳ. ʆʪʩʶʜʘ 
ʣʝʛʢʦʩʪʴ ʠʟʤʝʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʩʣʘʙʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʠʣʠ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʥʳʡ ʚʦʞʘʢ 
ʛʦʪʦʚʳ ʩʪʘʪʴ ʠ ʜʝʤʘʛʦʛʘʤʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʠʩʢʘʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʫ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ; ʣʝʛʢʠ ʠ ʧʦʧʳʪʢʠ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ. 
2. ɼʫʭ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚʝʜʝʪ ʢ ʫʟʦʩʪʠ, ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʠ ʠ ʵʛʦʠʟʤʫ. 
3. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʢ ʢʨʫʧʥʳʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʝʬʦʨʤʘʤ. 
4. ɺ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʯʘʩʪʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʥʝʝ ʜʦʨʦʞʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. 
5. ɼʣʷ ʦʭʨʘʥʳ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʥʝ 
ʜʘʚʘʪʴ ʭʦʜʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ. 
6. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠʟ ʙʦʷʟʥʠ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʥʝ ʜʘʝʪ ʭʦʜʘ ʚʳʩʦʢʠʤ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʜʘʞʝ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʝ. ɺʦʟʚʳʰʝʥʠʝ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʟʘʩʣʦʥʷʶʱʝʛʦ ʩʦʙʦʶ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ, ʩʪʨʘʰʠʪ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ. 
7. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʰʘʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ, ʥʦ ʙʦʠʪʩʷ ʠ ʝʝ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ 
ʚʩʸ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʩʪʨʘʥʳ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ. 
8. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʩʚʦʠʭ 
ʯʣʝʥʦʚ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʥʘʨʦʜʫ. ʏʚʘʥʩʪʚʦ ʠ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʝ ʝʝ ʜʝʣʘʶʪ 
ʵʪʠ ʦʙʠʜʳ ʠ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ. 

ɺʦʧ. ʇʨʠʛʦʜʥʳ ʣʠ ʵʪʘ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? 

ʆʪʚ. ɺʩʸ ʚʳʰʝʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʧʨʠʛʦʜʥʳ ʜʣʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʃʫʯʰʠʝ ʯʝʨʪʳ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʜʝʣʘʶʪ ʝʝ ʦʯʝʥʴ 
ʮʝʥʥʦʶ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʜʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʪʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʥʘʜ ʦʙʱʠʤ, 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʠʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʢʨʫʧʥʳʤ ʨʝʬʦʨʤʘʤ-ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʝʣʘʶʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ 
ʚʦʟʚʝʜʝʪʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʥʘ ʩʪʝʧʝʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʟʨʝʜʢʘ 
ʣʠʰʴ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʧʨʠʤʝʨʳ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʙʨʘʟʮʳ ʚʝʩʴʤʘ 
ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʝʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ (ɺʝʥʝʮʠʷ, 
ʇʦʣʴʰʘ ʠ ʜʨ.). 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʳ ʣʫʯʰʠʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ? 



ʆʪʚ. ʀʭ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʥʝʪ. ʄʥʠʤʦ-ʣʫʯʰʠʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʩʚʦʙʦʜʳ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʏʠʯʝʨʠʥʘ, ʢ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʶ ʯʫʚʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʚ ʥʠʭ, ʢ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʪʘʢʞʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʚʩʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. 

ɺʦʧ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ 
ʣʠʯʥʘʷ ʠʭ ʩʚʦʙʦʜʘ? 

ʆʪʚ. ʉʘʤ ʞʝ ʏʠʯʝʨʠʥ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪ: Ăɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ - ʩʘʤʳʡ ʫʞʘʩʥʳʡ ʠʟ ʚʩʝʭ. ɺʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʥʝ ʧʨʠʤʳʢʘʝʪ ʢ 
ʦʙʱʝʤʫ ʪʝʯʝʥʠʶ, ʨʠʩʢʫʝʪ ʧʦʧʣʘʪʠʪʴʩʷ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʠ ʩʘʤʦʶ 
ʞʠʟʥʴʶ, ʠʙʦ ʨʘʟʲʷʨʝʥʥʘʷ ʪʦʣʧʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʥʘ ʚʩʝ, ʘ ʚʦʟʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʝʝ ʥʝ ʢʦʤʫ. ɺʩʷʢʘʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪʩʷ, ʚʩʷʢʘʷ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ ʠʩʯʝʟʘʝʪ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ ʩʪʨʘʥʳ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʊʦʢʚʠʣʴ, ʛʜʝ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʤʝʥʝʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʧʨʝʥʠʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʚʦʣʠ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʰʘʪʢʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ". 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʳ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ? 

ʆʪʚ. ʏʠʯʝʨʠʥ ʠʭ ʨʠʩʫʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɼʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʣʦʞʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʥʫʞʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʳʩʰʝʛʦ ʨʘʟʨʷʜʘ. 
ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʥʘʯʘʣʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʜʝʣʘ ʞʝ ʨʝʰʘʶʪʩʷ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʟʜʝʩʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʨʫʯʘʝʪʩʷ ʥʘʠʤʝʥʝʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɻʣʫʧʳʝ ʟʜʝʩʴ ʜʘʶʪ ʟʘʢʦʥʳ ʫʤʥʳʤ, ʠ 
ʣʶʜʠ, ʦʢʘʟʘʚʰʠʝʩʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʥʠʯʝʛʦ ʜʦʙʨʦʛʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚ ʞʠʟʥʠ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʶʪʩʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ. 
     ɼʘʣʝʝ, ʧʨʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʘʶʪ 
ʧʘʨʪʠʠ. ʍʦʪʷ ʙʦʨʴʙʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ, ʠʤʝʝʪ ʠ 
ʩʚʦʠ ʭʦʨʦʰʠʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʥʝʡ Ăʚʩʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙ ʦʜʦʣʝʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ, ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʛʥʫʰʘʶʪʩʷ 
ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ ʆʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʣʞʠ ʠ ʫʞʘʩʘʶʱʝʡ ʢʣʝʚʝʪʳ, 
ʠʤʝʶʱʘʷ ʟʘʜʘʯʝʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʧʨʝʚʨʘʪʥʦʤ ʚʠʜʝ ʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ 
ʣʶʜʝʡ. ɽʩʣʠ ʷʚʥʳʡ ʧʦʜʢʫʧ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥ, ʪʦ ʢʦʩʚʝʥʥʳʡ ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʪʩʷ ʩ 
ʧʦʣʥʦʡ ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʦʩʪʴʶ. ʆʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʦʩʦʙʳʡ ʢʣʘʩʩ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʜʝʣʘʶʪ ʨʝʤʝʩʣʦ ʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʥʘʞʠʚʳ. ʆʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʜʚʠʛʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʦʨʫʜʠʷʤʠ 
ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʧʨʠʱ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʦʙʳʯʝʶ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ" [ʆʜʥʘ ʠʟ Ăʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʭ" ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʛʘʟʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ - 
Ăʈʝʯʴ" (ʦʨʛʘʥ ʢ-ʜ ʧʘʨʪʠʠ) ʩ ʮʠʥʠʯʥʦʶ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʟʘʷʚʠʣʘ çɽʩʣʠ ʪʦ 
ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ ʣʠʮʦ ʥʝʣʴʟʷ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʠ ʦʙʚʠʥʠʪʴ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, 



ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦ - ʢʣʝʚʝʪʘ"]. 

ɺʦʧ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʠʛʦʜʥʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ? 

ʆʪʚ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʫʤʝʩʪʥʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʝʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. ʊʘʤ ʞʝ, ʛʜʝ ʥʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʚʝʜʳʚʘʥʠʷ ʜʝʣʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʥʘʨʦʜ ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ Ăʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ", 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʰʠʨʦʢʦʝ ʧʦʣʝ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ ʩ ʝʛʦ 
ʫʟʫʨʧʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ 

ɺʦʧ. ʂʘʢʦʚʳ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʝʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ? 

ʆʪʚ. I. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʣʫʯʰʠʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʩʪʦʷ ʚʩʝʛʜʘ ʚ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʩʘʤʳʤʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʜʫʭʘ - ʩ ʨʝʣʠʛʠʝʡ. 
II. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʟʘʜʘʯʘʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ. 
III. ʄʦʥʘʨʭʠʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʥʘʠʣʫʯʰʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. 
IV. ʇʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʩʘʤʦʛʦ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʣʫʯʰʠʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤ 
ʯʝʣʦ ʚʝʢʘ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʥʘʮʠʠ? 

ʆʪʚ. ɿʜʝʩʴ ʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ. ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʧʨʠ 
ʧʦʣʥʦʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʜʫʭʘ ʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ, ʙʦʛʦʙʦʨʥʦʛʦ ʠ ʧʨʷʤʦ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʦʚʘ ʥʘʯʘʣʘ, ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʠ 
ʧʦʢʦʨʷʝʪʩʷ ʚʩʷʢʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʩʠʣʘ, ʧʨʦʩʪʘʷ ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʠʣʘ - ʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʠ ʦʥʦ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝ 
ʧʦʢʦʨʠʪʩʷ ʝʤʫ ʜʦʙʨʦʶ ʚʦʣʝʶ, ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ 
ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣ. ʅʦ ʩʠʣʘ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʝʛʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ, ʚʦ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʤʝʥʴʰʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ ʚʩʝʡ ʥʘʮʠʠ, ʚʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ 
ʝʜʠʥʠʮʘ ʤʝʥʴʰʝ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ʆʜʥʘʢʦ, ʝʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʦʣʥʦʪʘ ʚʩʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʝʛʦ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʩʠʣʘ? ʉʠʣʘ ʝʛʦ-ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʧʦʩʪʫ ʝʩʪʴ ʩʣʫʛʘ ɹʦʞʠʡ, ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʠʡ ɽʛʦ 



ʚʦʣʶ. ʏʠʩʪʘʷ, ʠʩʪʠʥʥʘʷ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ-
ʠʥʦʶ ʦʥʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, ʪʦ 
ʦʥʘ ʫʞʝ ʥʝ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢʦʚʦʶ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʞʝ ʪʘ ʩʠʣʘ, ʯʪʦ 
ʝʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʝ ʯʠʩʪʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʝʩʪʴ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʦʪ ɹʦʛʘ. ɺʦ ʠʤʷ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʩʝʙʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʝ, ʥʘʨʦʜ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦ 
ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʚʦʣʝ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʪʚʝʨʜʦ ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʠ ʙʫʜʫʯʠ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ 
ʵʪʘ ʚʦʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʨʘʟʦʡʜʝʪʩʷ ʩ ʚʳʩʰʠʤʠ ʚʝʣʝʥʠʷʤʠ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʩʚʦʝʤ ʰʘʛ. ɿʜʝʩʴ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʥʘʯʘʣʘ ʥʠʟʰʝʡ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ, ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ, ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ - ʩʠʣ ʚʳʩʰʝʡ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʴ. 
ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʦʜʠʥ ʠʟ ʫʯʝʥʝʡʰʠʭ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʯʪʦ 
Ăʛʣʘʚʥʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʭ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ - ʩʠʤʧʪʦʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʥʘʨʦʜʘ" [ɼ. ʍ.: Ăʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ" ʆʧʳʪ ʩʭʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ]. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʟʘʜʘʯʘʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ? 

ʆʪʚ. ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʥʝ, ʧʘʨʪʠʡ ʠ 
ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʚʳʩʦʢʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ,- ʠʙʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʫʤʝʩʪʥʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʠ ʢ ʢʘʢʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ,- ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʢ ʦʙʰʠʨʥʳʤ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʤ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʘʷ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʥʘʠʣʫʯʰʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ-ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʪ 
ʩʘʤʫʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ, 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʷ ʫʩʧʝʰʥʦʩʪʴ ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʥʘʠʣʫʯʰʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ? 

ʆʪʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʚ ʩʠʣʫ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʜʣʷ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʪʝʢʫʱʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ, ʧʨʝʜʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʝʩʪ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʷ ʩʦʯʝʪʘʥʥʫʶ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʪʝʤ ʫʪʠʣʠʟʠʨʫʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ 
ʣʫʯʰʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʪʘʢ 
ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ. 

ɺʦʧ. ʇʦʯʝʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʩʘʤʦʛʦ ʰʠʨʦʢʦʛʦ 



ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ? 

ʆʪʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴʶ ʚʩʷʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʠ, 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʯʫʪʢʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʟʘʧʨʦʩʘʤ ʠ 
ʧʨʘʚʘʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʢʘʢ 
ʵʣʝʤʝʥʪ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʠ ʩʫʙʲʝʢʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. 

ɺʦʧ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ? 

ʆʪʚ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʵʣʝʤʝʥʪ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʤʘʩʩʳ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʢʦʩʥʦʩʪʴʶ. ʀ ʚ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʠ ʚ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʧʫʪʝʤ ʣʠʯʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ 
ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʛʦ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʯʝʨʝʟ ʪʫ ʞʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ. ʋʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʢʦʧʣʝʥʳ ʥʦʚʳʭ ʠʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʚ 
ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʪʦʞʝ ʣʠʯʥʦʛʦ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ, ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ɼʣʷ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʥʦʚʦʡ ʠʜʝʠ, ʥʦʚʦʛʦ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ 
ʧʨʦʩʪʦʝ ʩʫʤʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʨʘʥʝʝ ʜʦʙʳʪʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ. ʅʦʚʘʷ ʠʜʝʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʘʥʥʳʝ ʵʪʦʛʦ ʨʘʥʝʝ ʜʦʙʳʪʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ, ʥʦ ʜʣʷ ʝʝ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʚ ʧʨʠʟʤʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʘʥʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʜʘʣʠ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʦʚʳʝ, ʨʘʥʝʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ, ʥʦʚʳʝ ʠʭ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʧʦ ʩʚʦʝʤ ʫʞʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʣʠʯʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ 
ʠʜʝʷ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʤʘʩʩ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʠʭ ʨʘʟʚʠʪʠʶ. ʅʦ ʜʣʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʩʪʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʰʠʨʦʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ɺʦʧ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʤʦʛʫʪ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʣʠʯʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ? 

ʆʪʚ. ʃʠʯʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ 
ʥʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʰʠʨʦʢʦ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʆʙ ʵʪʦʤ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʠʩʪʦʨʠʷ. ɼʘʞʝ ʧʨʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʜʝʣʘʶʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʫʧʨʝʢ ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʟʘʜʘʚʠʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʶ ʦʧʝʢʦʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢʘʞʜʦʛʦ ʝʝ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ, ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʣʠʯʥʦʤʫ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʦʷʣʦ ʚʳʩʦʢʦ. 



ɺʦʧ. ɺ ʢʘʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʤʦʞʥʦ ʨʝʟʶʤʠʨʦʚʘʪʴ ʦʙʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ? 

ʆʪʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʣʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʚʳʩʰʠʤ ʟʘʧʨʦʩʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʘʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʷ ʝʤʫ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ ʰʠʨʦʪʫ, ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ. 

 ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ     ʄʆʅɸʈʍʀʗ. ʈɽʉʇʋɹʃʀʂɸ. ɼʀʂʊɸʊʋʈɸ

ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʝʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ

ɺʩʝ ʣʠ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʠ ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ?
ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ "ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟʚʝʩʪʥʦ" ʠ "ʚʩʝʤ ʧʦʥʷʪʥʦ", ʯʪʦ 
ʝʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠ ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ... ɽʩʣʠ ʙʳ "ʚʩʝ" ʟʥʘʣʠ ʠ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʚ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʙʳʪʴ 
ʚʝʨʥʳʤ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢ ʯʝʤʫ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʵʪʦ ʚʝʨʥʦʝ 
ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʜʫʰʝ ʫ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ, - ʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʩʦʢʨʫʰʠʣʘʩʴ ʙʳ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ. ʀ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʝʩʣʠ ʙʳ "ʚʩʝ" ʟʥʘʣʠ ʠ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʢʘʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʠʣʘ ʠ 
ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʜʣʷ ʢʘʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʦʥʘ 
ʧʦʜʭʦʜʷʱʘ ʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʥʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʠ 
ʛʫʙʠʪ ʥʘʨʦʜ ʠ ʩʪʨʘʥʫ, - ʪʦ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢ ʙʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʠ ʚʦ "ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ", ʥʠ ʚ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ (ʀ. ɸ. ʀʣʴʠʥ).

ʂʘʢʦʚ ʙʳʣ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʬʦʨʤʫ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ?
ɿʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ ʜʨʝʚʥʠʡ ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ɻʝʨʦʜʦʪ 
ʚ ʩʚʦʝʡ "ʀʩʪʦʨʠʠ" ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʜʠʩʧʫʪʝ ʥʘ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʧʝʨʩʦʚ, 
ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʚʰʠʭ ʪʠʨʘʥʘ ʣʞʝ-ʉʤʝʨʜʠʩʘ. ʄʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʷʚʠʣʠʩʴ ʤʳʩʣʠ ʦʙ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʬʦʨʤʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʙʝʟ 
ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʪʨʦʥʘ ʠ ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ.
"ʇʨʠ ʵʪʦʤ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ɻʝʨʦʜʦʪ, - ʆʪʘʥʘ (ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ) ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ.
"ʗ ʧʦʣʘʛʘʶ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, - ʯʪʦ ʥʠʢʦʤʫ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʙʳʪʴ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ. ɺʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʦʰʣʦ 
ʩʚʦʝʚʦʣʠʝ ʂʘʤʙʠʟʘ, ʠ ʩʘʤʠ ʪʝʨʧʝʣʠ ʦʪ ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ ʤʘʛʘ (ʣʞʝ-
ʉʤʝʨʜʠʩʘ)... ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʦʥʦ ʥʦʩʠʪ ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʡʰʝʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 
ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʪʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ; ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʧʦ ʞʨʝʙʠʶ, ʠ ʚʩʷʢʘʷ 
ʩʣʫʞʙʘ ʫ ʥʝʛʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘ; ʚʩʷʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʙʱʝʝ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʷ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʫ. ɺʝʜʴ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʚʩʝ".
ʄʝʛʘʙʘʟ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ.
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"ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, - ʪʦ ʷ 
ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʩ ʤʥʝʥʠʝʤ ʆʪʘʥʳ. ʅʦ ʦʥ ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ 
ʚʨʫʯʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʫ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʝʝ ʠ ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʝʝ ʥʝʛʦʜʥʦʡ ʪʦʣʧʳ, ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʣʶʜʠ ʠʟʙʘʚʠʣʠ ʩʝʙʷ ʦʪ ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ ʪʠʨʘʥʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʜʘʪʴʩʷ 
ʩʚʦʝʚʦʣʠʶ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ... ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʫʩʢʘʡ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʪʝ, ʢʪʦ ʞʝʣʘʝʪ ʟʣʘ ʧʝʨʩʘʤ, ʘ ʤʳ ʚʳʙʝʨʝʤ ʩʦʚʝʪ ʠʟ 
ʜʦʩʪʦʡʥʝʡʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʠʤ ʚʨʫʯʠʤ ʚʣʘʩʪʴ; ʚ ʯʠʩʣʦ ʠʭ ʚʦʡʜʝʤ ʠ ʤʳ 
ʩʘʤʠ. ʃʫʯʰʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʠ ʣʫʯʰʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ".
ɼʘʨʠʡ ʞʝ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʝʱʝ ʥʝ ʠʤʝʚʰʠʡ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʳʭ ʰʘʥʩʦʚ 
ʙʳʪʴ ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ ʚ ʮʘʨʠ, ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʧʨʦʪʠʚ ʤʥʝʥʠʷ ʆʪʘʥʳ ʠ ʄʝʛʘʙʘʟʘ.
"ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, - ʟʘʷʚʠʣ ʦʥ, - ʯʪʦ ʤʥʝʥʠʝ ʄʝʛʘʙʘʟʘ ʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʚʝʨʥʦ, ʘ ʦʙ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʦʰʠʙʦʯʥʦ. ʀʟ ʪʨʝʭ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʭ ʥʘʤ 
ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʷ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʚʠʜʝ - ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʝʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʪʘʢʦʡ ʞʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, - ʷ ʦʪʜʘʶ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ. ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʥʠʯʝʛʦ ʣʫʯʰʝ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʈʫʢʦʚʦʜʠʤʳʡ 
ʜʦʙʨʳʤʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ, ʦʥ ʙʝʟʫʧʨʝʯʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʚʝʨʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʤʦʛʫʪ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴʩʷ ʚ ʪʘʡʥʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʚʨʘʛʘ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʚ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʛʜʝ ʤʥʦʛʠʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ 
ʣʠʮʘ ʧʝʢʫʪʩʷ ʦ ʙʣʘʛʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ ʨʘʩʧʨʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʞʝʣʘʝʪ ʜʘʪʴ ʧʝʨʝʚʝʩ ʩʚʦʝʤʫ 
ʤʥʝʥʠʶ, ʪʦ ʦʥʠ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʢ ʚʟʘʠʤʥʳʤ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʤ, ʦʪʢʫʜʘ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʝ ʚʦʣʥʝʥʠʷ, ʘ ʠʟ ʚʦʣʥʝʥʠʡ - 
ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʷ; ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʶ, ʠʟ ʯʝʛʦ 
ʪʘʢʞʝ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʥʘʠʣʫʯʰʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
ɼʘʣʝʝ, ʧʨʠ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʦʨʦʢʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ, ʘ ʨʘʟ ʦʥʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, ʣʶʜʠ ʧʦʨʦʯʥʳʝ ʥʝ ʚʨʘʞʜʫʶʪ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʠʟ-ʟʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʥʦ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʪʝʩʥʫʶ ʜʨʫʞʙʫ; 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʨʝʜʥʳʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʣʶʜʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ 
ʩʦʦʙʱʘ. ʊʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʠʥ ʥʝ 
ʩʪʘʥʝʪ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʥʝ ʧʦʣʦʞʠʪ ʢʦʥʝʮ ʪʘʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʫ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʣʠʮʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʢ ʩʝʙʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʢʦʨʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ, ʪʝʤ ʝʱʝ ʨʘʟ ʜʦʢʘʟʳʚʘʷ, 
ʯʪʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʘʷ ʬʦʨʤʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ"".
ʂʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʠʝ ʯʝʨʪʳ ʠʭ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠʩʴ ʣʶʜʴʤʠ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ 
(ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʉʢʦʣʴʢʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ?
ʇʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʢʦʠʭ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʦʙʨʘʟʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʚʩʝʛʦ ʪʨʠ: 
1) ʚʣʘʩʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ, 
2) ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, 
3) ʚʣʘʩʪʴ ʦʙʱʘʷ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʘʷ. 



ʅʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠʭ ʪʨʝʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʤʳ ʤʦʞʝʤ 
ʦʧʝʨʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʫʞʥʦʶ ʠʣʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴ. ʀʟ ʥʠʭ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʚʩʝ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʠʟ ʥʠʭ ʞʝ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʞʠʟʥʠ?
ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʪʨʠ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʣʠ 
ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤʠ (ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʶʪ ʚ ʚʠʜʫ ʙʣʘʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ), ʠʣʠ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʤʠ (ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʶʪ ʚ ʚʠʜʫ ʙʣʘʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ). ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʣʫʯʘʝʤ:
1) ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʠʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʪʠʨʘʥʠʶ;
2) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʠʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʦʣʠʛʘʨʭʠʶ ʠ ʪʠʨʘʥʠʶ;
3) ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʠʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʶ ʠ ʪʠʨʘʥʠʶ.
ʇʦʜʚʝʨʛʘʷ ʢʨʠʪʠʢʝ ʚʩʝ ʧʦʧʨʘʚʢʠ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, 
ʠ ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʠʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʧʦʧʳʪʢʠ ʥʦʚʳʭ 
ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʡ ʠʣʠ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳ, ʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʚ 
ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʪʦʛʦ ʞʝ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɿʚʝʨʝʚ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʩʦʝʜʠʥʷʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 2000 ʣʝʪ ʨʘʙʦʪʳ, 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ:
ɸ. ʇʨʦʩʪʳʝ ʬʦʨʤʳ (ʩ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ): 
ʘ) ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʙ) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʚ) ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ.
ɹ. ʉʣʦʞʥʳʝ ʬʦʨʤʳ (ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʢʦʠʭ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ 
ʯʘʩʪʠ): ʘ) ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ, ʙ) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʚ) 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ.
ʅʝʣʴʟʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦʪʘ ʠʣʠ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʣʠʰʴ ʚʥʝʰʥʠʡ, ʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ, ʘ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ʉʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʜʣʷ ʚʳʷʩʥʝʥʠʷ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʬʦʨʤʫʣʫ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ɿʚʝʨʝʚʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʥʘʯʝ ʠ ʧʦʣʫʯʠʤ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ 
ʬʦʨʤʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ:
1. ʄʦʥʘʨʭʠʷ: ʘ) ʩ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʙ) ʩ ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʦʨʛʘʥʘʤʠ.
2. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ: ʘ) ʩ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʙ) ʩ ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʦʨʛʘʥʘʤʠ.
3. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ: ʘ) ʩ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʙ) ʩ ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʦʨʛʘʥʘʤʠ.
ʀʪʘʢ, ʤʳ ʩʥʦʚʘ ʥʘʭʦʜʠʤʩʷ ʚ ʯʠʩʪʦʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʩʣʠ ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ʨʘʟʜʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝʪ, ʘ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʡ, ʘ ʥʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʟʥʘʢ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ. ʀʪʘʢ, ʚ 
ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʠ ʫʜʦʙʥʝʝ ʫʜʝʨʞʘʪʴ 
ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʝʚʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʢʨʫʧʥʦʤ ʪʨʫʜʝ ʧʦ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ɹ. ʅ. ʏʠʯʝʨʠʥ ʪʘʢ ʠ ʜʝʣʘʝʪ: "ʕʪʠ ʪʨʠ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘ ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʜʘʚʥʦ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳ; 
ʘʥʘʣʠʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ 
ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʥʠʭ. ʇʦʧʳʪʢʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʝʚʦʡ 
ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤʠ, 
ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʥʳʤʠ ʢʘʢʦʶ-ʣʠʙʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʥʜʝʥʮʠʝʡ" (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʇʦʯʝʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ, ʪʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʪʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ?
ʕʪʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʥʘʠʙʣʠʞʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʚ 
ʜʝʣʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ. ɺ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʜʫʭ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʠʜʝʘʣʳ, ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʩʦʟʥʘʝʪ ʢʘʢ ʚʳʩʰʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʝʤʫ ʚʩʝʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʝʞʜʫ ʬʦʨʤʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʘʮʠʠ?
ʕʪʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʣʠ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʜʢʣʘʜʢʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʘ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʬʦʨʤʦʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʘʮʠʠ.
ʕʪʘ ʩʚʷʟʴ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʘ ʚʧʦʣʥʝ ʪʦʯʥʦ. ɺ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʮʝʣʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʩʪʴ ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦ, ʥʘʮʠʷ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʭʨʘʥʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʯʠʪʘʝʪ ʜʦʣʞʥʳʤ ʠʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ. 
ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʘʮʠʷ ʚ ʦʜʥʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʦʚʝʨʷʝʪ, ʚ ʵʪʠʭ ʚʠʜʘʭ, 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʫ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʩʚʦʠ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʣʫʯʰʠʭ, ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʟʘʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘ ʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ? ɺ ʵʪʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʯʪʦ 
ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʷʩʥʦʩʪʠ ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ 
ʥʘʮʠʠ. ɺ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʪʦ, 
ʢʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʠʣʝ ʥʘʮʠʷ, ʧʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ, 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʦʚʝʨʷʝʪ.
ʌʦʨʤʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʤʠ ʥʘʮʠʠ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʬʘʟʠʩ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʥʠ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʜʘʥʥʦʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʆʥʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʢʘʢʠʤʠ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʣʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʠʣʠ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ 
ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ; ʥʦ ʦʪʢʫʜʘ ʙʳ ʥʠ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ - ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʦ, ʘ ʥʝ ʯʪʦ ʜʨʫʛʦʝ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʥʘʮʠʶ ʢ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʶ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʝʪ 



ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʬʦʨʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʳ ʠ ʥʝ ʢʣʘʩʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʳ ʥʘʫʢʦʡ, ʥʦ ʧʦ 
ʛʣʘʟʦʤʝʨʫ ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʤʝʯʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʬʘʢʪ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʩʷʢʠʤ 
ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʝʤ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʇʨʠ ʢʘʢʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʮʠʠ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʷ?
ɽʩʣʠ ʚ ʥʘʮʠʠ ʞʠʚ ʠ ʩʠʣʝʥ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʠʜʝʘʣ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʩʝʭ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʡ ʢ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʩʝʙʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʠʙʦ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʠʣʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ (ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ), ʥʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʩʢʘʥʠʷ ʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ (ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ), ʘ 
ʥʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʝʛʦ, ʢ ʯʝʤʫ 
ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʫʤʥʦʝ, ʠ ʵʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʣʠʰʴ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʧʦʣʥʫʶ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʘʨʫʰʠʪʴ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʝʝ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʩ ʯʠʩʪʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʇʨʠ ʢʘʢʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʮʠʠ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ?
ɽʩʣʠ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʝ ʠʜʝʘʣʳ ʥʝ ʩʦʟʥʘʶʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʨʢʦ ʚʩʝʤʠ, 
ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚʝʨʘ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ - ʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʣʶʜʝʡ "ʣʫʯʰʠʭ", ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʧʦ ʩʚʦʝʡ 
ʧʨʠʨʦʜʝ ʫʢʘʟʘʪʴ ʵʪʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʇʨʠ ʢʘʢʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʮʠʠ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ?
ɽʩʣʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʛʦ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝʛʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʞʠʟʥʠ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʦʜʥʦʤʫ 
ʠʜʝʘʣʫ, ʪʦ ʩʚʷʟʫʶʱʝʡ ʩʠʣʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʠʩʣʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ, 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʜʘʞʝ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʫ ʥʠʭ ʥʝʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʢ ʵʪʦʤʫ. ʕʪʦ ʧʝʨʚʳʡ, ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʡ ʬʘʟʠʩ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ. "ʂʫʜʘ ʤʠʨ, ʪʫʜʘ ʠ ʤʳ", "ʄʠʨ ʚʝʣʠʢ ʯʝʣʦʚʝʢ", "ʄʳ ʦʪ 
ʤʠʨʘ ʥʝ ʦʪʤʝʪʯʠʢʠ"... ɺʩʝ ʵʪʠ ʬʦʨʤʫʣʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʤʳ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʝʤ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʤ. ɹʨʘʡʩ 
ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʭʘ ʚ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʇʨʘʚʜʘ ʣʠ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʶʪʩʷ ʚʩʝ 
ʜʨʫʛʠʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ?
ɺʣʘʩʪʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʠʜʝ 



ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʩʚʝʩʪʠ ʚʩʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 
ʦʜʥʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʬʦʨʤʳ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʢ 
ʬʦʨʤʘʤ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʙʳʯʥʘʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʜʝʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʬʦʨʤʘ - ʵʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʠ ʚ ʥʝʝ ʞʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ.
ʉ ʵʪʠʤ, ʦʜʥʘʢʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚʩʝ ʪʨʠ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʦʩʦʙʳʤʠ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʪʠʧʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʜʨʫʛʦʛʦ, ʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʷʜʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪʩʷ ʚ ʥʝʜʨʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʠʟ ʥʠʭ ʥʠ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠʣʠ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ.
ʈʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʤʳ ʟʘʤʝʯʘʝʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʠʟ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʜʘʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʩʦʟʥʘʥʠʶ, ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʜʦʣʞʝʥ ʢʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʠʥ. ʕʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʮʝʣʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʘ ʠ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʥʫʞʥʘ ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ.
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʪʨʦʡ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʜʦʚʝʨʷʶʪ ʠ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ, ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʢʘʞʜʦʝ ʜʘʥʥʦʝ ʣʠʮʦ ʝʛʦ 
ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʚʳʩʦʢʠʤ, ʘ ʧʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʩʣʦʷ ʠʤʝʶʪʩʷ ʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʣʠʮʘ ʵʪʦʛʦ 
ʩʣʦʷ ʠʤʝʶʪ ʦʩʦʙʫʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʫ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʨʦʜ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ 
ʥʝ ʠʟ ʚʠʜʠʤʳʭ ʝʤʫ ʢʘʯʝʩʪʚ ʜʘʥʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʢ ʜʘʥʥʦʤʫ ʩʣʦʶ. ʊʘʢʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʟʘʨʦʜʳʰʝʡ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʥʝʤʘʣʦ ʠ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ. ʊʘʢʦʚʘ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʠʜʝʷ ʤʦʟʛʦʚʦʡ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ. ʕʪʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʩʣʦʡʢʠ 
ʩʠʣʴʥʳ ʠ ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ. ɺ ʤʠʨʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʚʩʷʢʠʡ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʝʝ ʰʘʥʩʦʚ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʩʪʘʨʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ. ɺʦʦʙʱʝ, ʵʪʦʪ ʵʣʝʤʝʥʪ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʩʣʦʷ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʚʥʫʰʘʶʱʠʭ ʜʦʚʝʨʠʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʥʝ ʧʦ ʣʠʯʥʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ, ʘ ʧʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ ʩʣʦʝʚʳʤ, 
ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ, ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʥʝʜʨʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ.
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʘʞʝ ʨʘʙʩʢʦʛʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʠ ʮʝʣʦʡ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʫʤʥʘ ʠʣʠ ʚ 
ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʣʫʯʰʝ ʜʨʫʛʠʭ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʤʘʩʩʘ, 
ʩʠʣʘ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʪʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʝʨʝʨʦʜʠʪʴʩʷ ʚ 



ʜʨʫʛʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʪʠʧ ʚʣʘʩʪʠ?
ʅʝʪ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ - "ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʳʝ ʪʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʠ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʇʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʦʜʠʥ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʦʥʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ, ʥʦ ʩʤʝʥʷʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʧʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ 
ʥʠʭ ʤʦʞʝʪ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʅʘʮʠʷ ʚʩʝʛʜʘ 
ʠʭ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʭʦʜʠʪ, ʠ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʥʝ ʠʤʝʷ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʣʠʰʴ ʥʘ ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ, ʜʝʣʘʷʩʴ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ, ʥʝ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʜʨʫʛʠʤ, 
ʘ ʟʘʤʝʥʷʝʪ ʝʛʦ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʬʘʢʪ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʘ ʬʘʢʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʊʫʪ ʚʩʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʙʳʩʪʨʦʛʦ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʘ ʥʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʉʘʤʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʚ ʩʠʣʫ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʥ 
ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ.
ʌʘʢʪ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʤʦʞʝʪ ʟʜʝʩʴ ʤʘʩʢʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʷ 
ʪʝʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʞʥʠʡ ʭʠʨʝʶʱʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʙʳʣ ʫʞʝ ʨʘʥʴʰʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʳʪʝʩʥʝʥ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʦʥ ʪʫʪ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʥʠʭ, ʘ 
ʣʠʰʴ ʚʳʪʝʩʥʝʥ ʠʤʠ, ʩʪʘʚʰʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʣʘʙʳʤ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ 
ʨʦʣʠ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʨʚʦʡ, ʢʘʢʘʷ ʚʪʦʨʦʡ ʠ ʢʘʢʘʷ 
ʪʨʝʪʴʝʡ ʚ ʭʦʜʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʢʘʞʜʦʡ ʥʘʮʠʠ?
ʉʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥ ʥʠ ʧʝʨʚʳʤ, ʥʠ ʚʪʦʨʳʤ, ʥʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʬʘʟʠʩʦʤ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʩ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʩʯʠʪʘʝʤ ʥʠ ʚʳʩʰʠʤ, ʥʠ ʥʠʟʰʠʤ, ʥʠ ʧʝʨʚʠʯʥʳʤ, ʥʠ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤ. 
ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʬʘʢʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʩʤʝʥʝ ʬʦʨʤ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʠʟʰʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʘ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ - ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ?
ʉʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʬʦʨʤʳ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʩʪʫʧʝʥʷʤʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʠ. ʅʦ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʬʘʢʪʦʚ ʥʝʣʴʟʷ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ. ɽʩʪʴ ʨʷʜ ʥʘʮʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʨʦʡʜʷ 
ʧʦʣʥʳʡ ʮʠʢʣ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʜʘʞʝ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ, ʟʥʘʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʬʦʨʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝ 



ʧʨʦʞʠʣʘ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ɺʝʥʝʮʠʷ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʙʳʣʘ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ. ʐʚʝʡʮʘʨʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝʤ 
ʧʦʜʯʠʥʷʣʠʩʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʥʦ ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʡ ʤʠʥʫʪʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ. ɽʩʪʴ ʥʘʨʦʜʳ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, 
ʥʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʏʝʤʫ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʚʝʨʷʶʪ ʤʘʩʩʳ ʧʨʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ, ʧʨʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʠ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ?
ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʩʠʣʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ, ʧʨʦʚʝʨʝʥʥʦʤʫ 
ʦʧʳʪʦʤ; ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʜʦʚʝʨʠʝ ʩʠʣʳ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʜʦʚʝʨʠʝ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʢ ʩʠʣʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ?
"ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʘʷ ʙʝʟʜʘʨʥʦʩʪʴ, 
ʩʢʘʟʘʣ ɼʞʦʥ ʄʠʣʣʴ, ʧʦʯʠʪʘʝʤʳʡ ʩʘʤ ʟʘ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʩʪʘ, - ʧʠʰʝʪ ʂ. 
ʃʝʦʥʪʴʝʚ. - ʏʪʦ ʞʝ ʜʝʣʘʪʴ? ɺʦ ʯʪʦ ʚʝʨʠʪʴ? ʏʝʛʦ ʞʜʘʪʴ? ʇʨʝʜʘʪʴʩʷ 
ʨʦʢʦʚʦʤʫ ʪʝʯʝʥʠʶ? - ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʟʘʜʘʝʪ ʨʷʜ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʃʝʦʥʪʴʝʚ 
ʠ ʩʘʤ ʦʪʚʝʯʘʝʪ: - ʅʝʪ! ʅʝʪ! ʊʳʩʷʯʫ ʨʘʟ ʥʝʪ!.. ʄʳ ʠʤʝʝʤ ʩʤʝʣʦʩʪʴ 
ʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʝʱʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʩʪʨʘʥʠʪʴʩʷ ʦʪ 
ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʨʫʩʣʘ! ʄʳ ʝʱʝ ʚʝʨʠʤ ʚ ʩʠʣʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʚ ʩʚʝʞʝʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʫʤʘ!
ʅʝʫʞʝʣʠ ʵʪʦʪ ʫʤ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʥʝʪ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ɽʚʨʦʧʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʚ ʯʝʤ 
ʟʘʚʠʜʦʚʘʪʴ; ʯʪʦ ʣʦʞʴ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ ʫʞʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʨʫʙʘ... ʠʜʝʘʣ ʝʝ ʥʝʠʟʷʱʝʥ ʠ 
ʥʝʚʳʩʦʢ?
ʅʝʫʞʝʣʠ ʤʳ ʥʝ ʧʦʡʤʝʤ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ʘʬʦʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʭ ʠʣʠ ʥʘʙʦʞʥʳʡ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʢʫʧʝʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʚʦʨʷʪ: "ɹʦʛʘ ʙʦʡʪʝʩʴ, ʮʘʨʷ ʯʪʠʪʝ" ʠ 
ʧʨʠ ʩʣʫʭʝ ʦ ʥʘʜʝʞʜʘʭ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ ʩ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝʤ ʧʦʞʠʤʘʶʪ ʧʣʝʯʘʤʠ, 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʨʝʘʣʠʩʪʳ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʣʠʞʝ ʢ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʠʩʪʠʥʝ, ʯʝʤ ʪʝ 
ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʙʝʟ ʩʪʨʘʭʘ ʭʦʪʷʪ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ɹʝʨʝʛʠʪʝʩʴ! ɹʣʠʟʦʢ ʩʪʨʘʰʥʳʡ 
ʢʦʥʝʮ!" (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ?
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʪʨʝʤʷ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ: 
ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝʤ, ʠʟʙʨʘʥʠʝʤ ʠ ʟʘʭʚʘʪʦʤ: ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ. ʅʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʝʨʝʤʝʰʠʚʘʝʪʩʷ: ʟʘʭʚʘʪʯʠʢ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʦʥʘʨʭʦʤ (ʅʘʧʦʣʝʦʥ I), ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʜʝʣʘʝʪ ʪʦ ʞʝ (ʅʘʧʦʣʝʦʥ III) ʠʣʠ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ 
(ʆʣʠʚʝʨ ʂʨʦʤʚʝʣʴ), ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ "ʢʘʥʮʣʝʨ" (ɸ. ɻʠʪʣʝʨ) ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʟʘʭʚʘʪʯʠʢʦʤ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ, ʚ ʦʙʱʝʤ, ʵʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ.
ʀ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʠ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ - 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʢʨʦʚʘʚʫʶ ʚʦ 



ʚʪʦʨʦʤ: ʉʪʘʣʠʥ-ʊʨʦʮʢʠʡ, ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ-ʄʘʪʪʝʦʪʪʠ, ɻʠʪʣʝʨ-ʈʝʤ. ɺ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ, ʢʘʢ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʚʝʜʝʪʩʷ ʙʝʩʢʨʦʚʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʙʝʩʢʨʦʚʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʦʙʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʜʘʨʦʤ. 
ʄʥʦʛʦʢʨʘʪʥʳʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ɸʨʠʩʪʠʜ ɹʨʠʘʥ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ, ʯʪʦ 
ʜʝʚʷʥʦʩʪʦ ʧʷʪʴ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʝʛʦ ʩʠʣ ʫʭʦʜʠʪ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʷʪʴ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ - ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʚʣʘʩʪʠ. ɼʘ ʠ ʵʪʠ ʧʷʪʴ 
ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳ...
ʀʟʙʨʘʥʠʝ ʠ ʟʘʭʚʘʪ ʷʚʣʷʶʪʩʷ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ. ʅʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʡ ʫʞʝ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʘ. ɺʳ ʤʦʞʝʪʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʠʣʠ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʦʦʙʱʝ. ʅʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʨʠʮʘʪʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʧʨʘʚʦ 
ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʧʝʨʚʦʤʫ ʩʳʥʫ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. 
ʇʨʠʙʝʛʘʷ ʢ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʛʨʫʙʦʚʘʪʦʤʫ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ, ʵʪʦ ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ 
ʪʦʛʦ ʢʦʟʳʨʥʦʛʦ ʪʫʟʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʘʞʝ ʠ ʩʘʤ ɸʣʣʘʭ ʙʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. 
ʊʫʟ ʝʩʪʴ ʪʫʟ. ʅʠʢʘʢʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ, ʥʠʢʘʢʠʭ ʟʘʩʣʫʛ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʧʦʨʦʚ. ɺʣʘʩʪʴ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʠ ʙʝʟʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦ: 
ʢʦʨʦʣʴ ʫʤʝʨ, ʜʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʢʦʨʦʣʴ!
ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʫʤ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʨʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʚ ʪʘʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʝʤʫ 
ʥʘʠʣʫʯʰʫʶ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ, ʢʘʢʘʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʘ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʙʳʣ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 
ʃʫʯʰʠʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ ʧʨʘʚʦ, ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʶ, ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʶ, ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ. ʆʥ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʘ ʪʨʝʭ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʘʭ. ɽʛʦ ʟʥʘʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʠ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤʠ, ʢʘʢ 
ʟʥʘʥʠʷ ʣʶʙʦʛʦ ʵʨʫʜʠʪʘ, ʠ ʝʛʦ ʟʥʘʥʠʷ ʙʳʣʠ, ʝʩʣʠ ʪʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ, ʞʠʚʳʤʠ ʟʥʘʥʠʷʤʠ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʂʘʢʠʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʠʩʪʦʨʠʷ?
ɺʩʷʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʚʩʷʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʠ 
ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʤʳʩʣʷʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʙʷʟʘʥʳ ʩʪʘʚʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ 
ʟʘʜʘʯʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʚʪʨʘʰʥʝʛʦ ʜʥʷ, ʥʦ ʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʥʘʮʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʚʝʢʘʭ.
ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʬʦʨʤ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚʝʩʴ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʦʩʪʘʚʠʣ ʥʘʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʝ: ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʶ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʂʘʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ?
ʀʩʪʦʨʠʷ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʨʘʟʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʡ. ɺʩʝ ʩʘʤʳʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦ 
ʩʠʭ ʧʦʨ ʙʳʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷʤʠ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʈʠʤ ʠ ɸʬʠʥʳ 



ʙʳʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʠʟ ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʇʦʯʝʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʩʝʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ?
ʉʚʦʡʩʪʚʘ, ʪʨʝʙʫʝʤʳʝ ʦʪ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʩ 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ: ʧʨʦʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʝʜʠʥʩʪʚʦ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚʥʝ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʚʳʩʦʢʘʷ 
ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʝ, 
ʜʘʶʱʘʷ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʩʝʤ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʚʝʷʥʠʷʤ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʦʙʰʠʨʥʳʤ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʤ ʠ ʪ. ʜ.
ʂ ʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʚʩʝʭ ʧʨʠʤʠʨʷʶʱʝʛʦ, ʘ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʰʠʡ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʤʦʛʫʯʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ.
ʅʘʢʦʥʝʮ, ʜʘʞʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʣʷ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʪʝʢʫʱʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʜʝʣʘʝʪ ʝʝ 
ʧʨʝʜʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʦʡ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ 
ʚʩʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʙʫʞʜʘʝʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʥʫʶ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ - ʫʪʠʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ ʣʫʯʰʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʠʭ ʣʠʰʴ ʜʦ ʚʨʝʜʥʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ.
ɺʟʚʝʰʠʚʘʷ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʤʳ ʣʝʛʢʦ ʧʦʡʤʝʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʠʛʨʘʣʦ ʩʘʤʫʶ ʛʣʘʚʥʫʶ ʨʦʣʴ ʠ 
ʧʦʯʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʫʩʚʘʠʚʘʣʦ 
ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʤʝʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ɺ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʠ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ?
ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ 
ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʦʤ ʚʩʝʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ - ʚʝʨʘ ʚ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʟʘʪʝʤ ʫʞʝ 
ʚʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ.
ɺʦ ʛʣʘʚʝ ʣʶʙʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʤʦʞʝʪ ʩʪʦʷʪʴ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʡ.
ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʘʪʝʠʩʪʘʤʠ, ʘ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝʪ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʘʪʝʠʩʪ, ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ 
ʦʙʨʝʯʝʥʘ ʥʘ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠʣʠ ʚ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ, ʠʣʠ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ (ɹ. 
ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʏʪʦ ʯʘʱʝ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ - ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʠʣʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ?
ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ. ɺ ʨʘʟʫʤʥʫʶ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʜʦʣʞʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʚʭʦʜʠʪʴ ʪʘʢʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʙʳ 
ʨʦʢʦʚʳʤ - "ɹʳʪʴ ʠʣʠ ʥʝ ʙʳʪʴ?" - ʜʣʷ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ.
ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ 



ʚʩʪʨʝʯʘʪʴʩʷ ʚ ʩʝʤʴʝ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʩʝʤʴʝ, 
- ʪʦ ʵʪʦ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 
ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ - ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʙʱʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺ ʥʘʰʠʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʘʭ ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʩʣʫʯʘʠ 
"ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ".
ʄʦʞʥʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʣʠʰʴ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʦʯʝʥʴ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʷʩʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ʬʦʨʤʳ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʬʘʢʪ "ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ" ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʥ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʚʥʝ ʚʩʷʢʠʭ 
ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ.
ʅʦ ʩʣʫʯʘʠ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʪʦʣʴ ʨʝʜʢʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦ ʦʮʝʥʢʠ ʬʦʨʤ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ. ʌʘʢʪ 
"ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʙʝʟʫʤʠʷ" ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʦ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ ʠ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʚʧʘʚʰʫʶ ʚ ʪʘʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, "ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ" (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ɻʜʝ ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʴʰʠʡ ʚʝʩ ʤʥʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ - ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʠʣʠ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ʄʦʞʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʩʢʦʥʩʪʨʫʠʨʦʚʘʥʥʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʝʠʟʤʝʨʠʤʦ ʙʦʣʴʰʠʡ ʚʝʩ, ʯʝʤ ʚ ʦʙʳʯʥʦ ʩʢʦʥʩʪʨʫʠʨʦʚʘʥʥʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ: ʦʥʦ ʥʝ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʫʝʪʩʷ ʥʠʢʘʢʠʤʠ "ʪʝʤʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ". 
ʀ ʝʩʣʠ ʚʟʷʪʴ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʤʝʨ ʠʩʪʠʥʥʦ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
- ʄʦʩʢʦʚʩʢʫʶ ʈʫʩʴ, ʪʦ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʨʦʣʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʙʫʜʝʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʘ. ʎʝʨʢʦʚʴ, ɹʦʷʨʩʢʘʷ ʜʫʤʘ, ʉʦʙʦʨʳ, ʟʝʤʩʢʠʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʩʲʝʟʜʳ ʛʦʨʦʜʦʚ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ", ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʮʘʨʠ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ.
ʆʜʥʘʢʦ ʝʩʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʪʦʡ ʞʝ ʌʨʘʥʮʠʠ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʙʫʣʴʚʘʨʥʦʡ ʧʨʝʩʩʦʡ, ʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʩʪʘʨʦʡ 
ʄʦʩʢʚʳ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ. ɺʦʩʧʠʪʳʚʘʣʦʩʴ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʩʪʴʶ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʇʨʘʚʜʘ ʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝ ʫʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʤʘʩʩ?
ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʘʷ ʤʘʰʠʥʘ ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʤʘʩʩ, ʩʦʟʜʘʶʱʠʝʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ: 
ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʤʝʨ ʫʩʪʫʧʢʠ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʤ" - ʵʪʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ ʄ. ʂʫʪʫʟʦʚʘ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʘʨʤʠʝʡ, ʘ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʵʧʦʭʫ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ "ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ". ʆʜʥʘʢʦ ʤʦʥʘʨʭ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʠ ʥʘʜ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʤʥʝʥʠʝʤ". ʊʦ "ʦʙʱʝʩʪʚʦ", ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳʣ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʫʩʪʫʧʠʪʴ 



ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʙʳʣʦ ʪʝʤ ʞʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ: ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʥʘʮʠʠ ʙʳʣʠ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚʳʰʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ "ʦʙʱʝʩʪʚʘ", ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II ʧʦʜʯʠʥʠʣ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʥʘʮʠʠ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ɺ ʢʘʢʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʫʨʦʚʝʥʴ ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ?
ʈʘʟʤʝʨʳ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠʣʠ ʥʝʩʚʦʙʦʜʳ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʡ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʥʠ ʦʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʥʠ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʤʦʞʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʝʣʘʣʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʤʦʛʣʘ, ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʚʥʝʰʥʝʡ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʣʶʜʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ, - ʝʩʣʠ ʝʡ ʵʪʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ, ʪʦ ʚʠʥʦʶ ʵʪʦʤʫ ʙʳʣʠ 
ʥʝ ʮʘʨʠ, ʘ ʮʘʨʝʫʙʠʡʮʳ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ɼʘʝʪ ʣʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʘʨʘʥʪʠʶ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʚʦʙʦʜ?
ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʜʘʝʪ ʛʘʨʘʥʪʠʶ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʩʚʦʙʦʜ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʠʩʪʝʡʰʝʡ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʦʡ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʄʦʩʢʚʘ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʥʘ ʣʠʯʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʇʦʣʴʰʘ - ʥʘ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʤ. 
ɺʝʥʝʮʠʘʥʩʢʘʷ ʠ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʥʘ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʥʠʟʦʚ ʠ ʧʦʛʠʙʣʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʪʢʘʟʘ ʵʪʠʭ ʥʠʟʦʚ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʵʪʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ɻʠʪʣʝʨʦʚʩʢʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʥʦ 
ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʠʟ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʉʦʶʟ ʉʦʚʝʪʩʢʠʭ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢ 
ʦʪʥʷʣ ʩʚʦʙʦʜʫ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʭʦʪʷ ʧʠʣʩʫʜʩʢʘʷ ʇʦʣʴʰʘ ʠ 
ʙʳʣʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ - ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʪʘʤ ʧʦʨʦʣʠ ʚ 
ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʭ ʫʯʘʩʪʢʘʭ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ɻʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪ ʣʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʰʠʨʦʢʦʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ?
ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪ ʧʨʘʚ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: ʌʨʘʥʮʠʷ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʚʦʚʩʝ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʣʘ ʨʘʟʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ - ʦʪ 
ʧʦʯʪʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ, ʚ ɺʝʣʠʢʦʤ ʂʥʷʞʝʩʪʚʝ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʦʤ, ʜʦ 
ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʛʦ - ʚ ʍʠʚʝ ʠ ɹʫʭʘʨʝ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʠʤʝʣʘ 
ʯʠʩʪʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʬʦʨʤʳ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ (ʛʘʥʟʝʡʩʢʠʝ "ʚʦʣʴʥʳʝ 
ʛʦʨʦʜʘ") ʠ ʯʠʩʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ (ɹʘʚʘʨʩʢʦʝ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ). 
ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʇʦʣʴʰʘ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʚʦʚʩʝ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
"ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ" ʅʦʚʛʦʨʦʜ ɺʝʣʠʢʠʡ ʙʳʣ ʞʝʩʪʦʢʦ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ 
ʭʠʱʥʠʢʦʤ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʂʘʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ?
ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʠʜʝʘʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʅʦ ʵʪʦ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʣʫʯʰʘʷ ʬʦʨʤʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).
ʄʦʥʘʨʭʠʷ.



ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʠ ʬʦʨʤʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ
ʂʘʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ?
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʠʩʪʠʥʥʘʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, ʥʦ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ. ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ 
ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʘʯʘʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʚʦʶ ʟʘʢʦʥʥʦ ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ.
ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ. 
ɺʣʘʩʪʴʶ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘ ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʠ ʦʪ ʯʝʛʦ, 
ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ...
ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ. ʕʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʝʩʪʴ ʪʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʜʥʦ ʣʠʮʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ: ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʘ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʕʪʦ ʞʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ ʚʦ ʚʧʦʣʥʝ ʯʠʩʪʦʤ ʚʠʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʦʜʥʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ: 
ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭ ʚʥʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʤ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪ ɹʦʛʘ...
ɺʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ, 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʤ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤ. ɹʫʜʫʯʠ ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʩʠʣʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʥʘʧʦʣʥʷʶʱʝʡ ʚʝʨʫ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʝʛʦ ʠʜʝʘʣ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʪʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʳ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʇʨʠʟʥʘʚʘʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʘʜ ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʨʠʪ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʝʛʦ ʢ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʤʫ 
ʣʠʯʥʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ɹʦʛʫ.
ʀʩʪʝʢʘʷ ʠʟ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʬʝʨ - ʠʜʝʘʣ ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ ʘʙʩʦʣʶʪʝʥ. 
ʀʩʪʝʢʘʷ ʠʟ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ, ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ - ʞʝʣʘʷ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ, 
ʥʘʮʠʷ ʞʝʣʘʝʪ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫ, ʠʱʝʪ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʫ ɹʦʛʘ.
ʕʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʙʳʪʴ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʤʦʛʣʘ ʩʪʘʪʴ 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʦʪ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʠʟʥʘʥʠʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ...
ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ - ʵʪʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʦʟʜʘʥʘ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʦʡ, ʚʝʨʦʡ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɹʦʛʘ.
ʈʝʣʠʛʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʙʦʛʦʧʦʯʠʪʘʥʠʝʤ, ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʣʶʜʷʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʣʠ ʠʭ ʞʠʟʥʠ, ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʧʨʠʨʦʜʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʇʨʦʤʳʩʣʘ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʪ ʩʨʝʜʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʝʪ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʘʷ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʫ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʂʦʛʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠʤʝʝʪʩʷ - ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ 



ʠʩʪʠʥʥʘʷ, ʠʜʝʘʣʴʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʊʫʪ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʜʝʩʧʦʪ, ʥʝ 
ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʝʪʩʷ ʥʝ ʩʚʦʠʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ ʠ 
ʚʣʘʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ, ʘ ʝʩʪʴ ɹʦʞʠʡ 
ʉʣʫʛʘ, ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ ɹʦʛʫ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ 
ʢʘʢ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʦʣʛʝ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʤʘʣʫʶ ʤʠʩʩʠʶ, ɹʦʛʦʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʫʶ. ʊʘʢ ʠ 
ʤʦʥʘʨʭ ʥʝʩʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʣʠʰʴ ʩʣʫʞʙʫ ɹʦʛʫ (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʠʝ ʙʳʚʘʶʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ɺ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʦʛʫʪ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ ʫ ʨʘʟʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠʤʝʪʴ ʨʘʟʥʫʶ 
ʬʦʨʤʫ, ʪʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʷʩʴ, ʦʪ ʦʪʢʣʦʥʷʷʩʴ ʦʪ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʣʘʚʥʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʣʠ ʪʨʠ 
ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʀʟ ʥʠʭ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʜʠʥ 
ʦʩʥʦʚʥʦʡ, ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ, ʠʩʪʠʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ. ɼʚʘ ʜʨʫʛʠʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ. ʂʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʥʘ 
ʧʝʨʚʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʚʪʦʨʦʤ 
- ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʪʨʝʪʴʝʤ - ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ, ʠʣʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ...
ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʨʘʟʣʠʯʠʡ ʚʦ ʚʣʠʷʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʨʘʟʣʠʯʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʠʧʦʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ ʦʩʥʦʚʝ ʠʭ 
ʪʨʠ: 1) ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, 2) ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʘʷ ʠ 3) 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʯʠʩʪʘʷ, ʠʣʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ. ʄʳ ʨʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʠʭ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʯʝʨʪʳ ʥʠʞʝ. ʊʝʧʝʨʴ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʠʣʴʥʦ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʜʥʦʛʦ ʪʠʧʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ, 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʫʪʝʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ 
ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʜʘʥʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ.
"ʀʩʪʦʨʠʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, - ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʝʩʪʴ 
ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦʙ ʦʰʠʙʢʘʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ". ʅʦ ʦʰʠʙʢʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʚʦʦʙʱʝ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʦʙʣʘʜʘʣʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷʭ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ - ʪʝ ʪʨʠ ʪʠʧʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʝʡʯʘʩ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʩʫʪʴ ʪʠʧʳ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʠʜʝʘʣʴʥʳʝ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʚ ʧʦʣʥʦʡ 
ʯʠʩʪʦʪʝ ʩʚʦʝʡ, ʘ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʯʝʨʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʪʠʧʦʚ, ʣʠʰʴ ʩ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ.
ʕʪʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʦʙʣʝʛʯʘʣʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʝʨʝʭʦʜʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʬʦʨʤʘʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʫʪʝʤ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʠʣʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ. ɽʩʣʠ ʪʘʢʠʝ ʧʝʨʝʭʦʜʳ ʠ ʙʳʚʘʣʠ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ ʠ 
ʨʘʟʫʤʥʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ 
ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʭʩʷ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʪʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥʠ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 



ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʜʘʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʣʘʩʪʠ ʩʘʤʘ 
ʟʘʧʫʪʳʚʘʣʘ ʩʚʦʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʩʠʣʳ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝʤ ʚʣʠʷʥʠʡ, ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ 
ʝʝ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩʘʤʘ ʩʝʙʷ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʳʚʘʣʘ ʠ ʜʝʣʘʣʘ 
ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʡ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ.
ʆʪʩʶʜʘ ʚʠʜʥʦ, ʢʘʢʦʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʥʘʫʢʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ - ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ ʟʥʘʥʠʷ ʧʨʘʚʷʱʠʤʠ ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʩʣʘʙʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ 
ʪʦʛʦ, ʢʘʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʝʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʠʣʠ ʧʦʜʨʳʚʘʶʪ.
ʊʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦ, ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʝʝ ɹʦʞʠʷ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʢʘ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʫʰʘʪʴ 
ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʩʘʤ ʙʳʪʴ ʩʣʫʛʦʡ ɹʦʛʫ. ɿʘ 
ʵʪʦʡ ʞʝ ʦʛʦʚʦʨʢʦʡ - ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘ. ʕʪʦ 
ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʦʪʜʘʚʘʣ ʝʤʫ ʩʚʦʶ, ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʇʦ 
ʪʝʦʨʠʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʘʨʦʜ ʦʪʨʝʢʩʷ ʚ ʝʛʦ ʧʦʣʴʟʫ ʦʪ ʩʚʦʝʡ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʥʝʚʝʨʥʦ. ʅʘʨʦʜ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʨʘʢʪʠʢʠ 
ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʘ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ɹʦʛʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʣʘʛʘʝʪ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ. ɼʣʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʞʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ - ɹʦʛʦʤ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭ.
ɺ ʥʘʨʦʜʝ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʤ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʦʡ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʦʩʦʙʦ ʚʘʞʥʦʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʠʜʝʘʣʴʥʘʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʚ 
ʅʝʛʦ. ʆʥ ʧʨʝʙʳʚʘʣ ʩ ʀʟʨʘʠʣʝʤ. ʆʥ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʩ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴʶ ʚʝʨʫʶʱʠʭ... ʕʪʦʤʫ ɹʦʛʫ, ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʝʤʫ 
ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʩʣʫʞʠʪ ʤʦʥʘʨʭ. ʊʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʜʫʭʦʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʪʨʝʙʫʝʤʦʝ ʉʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ. ʊʘʢ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʫ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʩ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʜʫʭʦʤ. 
ʕʪʦʡ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴʶ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʝ, ʜʫʭʫ ʠ ʠʜʝʘʣʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʵʪʠʤ ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʙʳʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʪʠʧʳ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʠʤʝʝʪ ʪʨʠ ʛʣʘʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ:
1. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʠʩʪʠʥʥʘʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʳ ʠ 
ʜʫʭʘ ʚ ʣʠʮʝ ʤʦʥʘʨʭʘ. ʕʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ.
2. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ, ʜʘʶʱʝʝ ʤʦʥʘʨʭʫ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ, ʥʦ ʙʝʟ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ.
3. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʥʘʨʭ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʠʤʝʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʦʩʪʘʶʱʝʡʩʷ ʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʭʦʪʷ ʙʝʟ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʚ ʧʦʣʥʦʡ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʝ ʩʚʦʝʡ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʏʝʤ ʜʝʩʧʦʪʠʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?



ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ, ʠʤʝʝʪ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ. ʕʪʦ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʩʦʦʙʱʠʣʦ ʜʘʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʝʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ.
ɽʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʡ ʷʩʥʳʭ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʪʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʦʛʦ, 
ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʪʠʧʘ...
ɽʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʠʯʥʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ 
ʣʦʞʥʳʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷʭ, ʠ ʦʥʠ ʪʦʛʜʘ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ ʠʟ ʵʪʦʡ 
ʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʫʶ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʫʶ. ɿʘʚʠʩʠʪ ʵʪʦ 
ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʣʦʞʥʳʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʠʣʠ ʩ 
ʣʠʯʥʳʤ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʠʣʠ ʩ ʙʦʞʝʩʪʚʦʤ, ʩʦʟʥʘʚʘʝʤʳʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʙʝʟ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʠ ʥʝ ʞʠʚʫʱʘʷ ʚ ʩʘʤʦʡ ʜʫʰʝ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 
ʜʘʥʥʫʶ ʥʘʮʠʶ.
ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʣʠʯʥʦʤ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʦʥ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ. ʏʪʦ ʦʥ ʭʦʯʝʪ - ʪʦ ʠ ʝʩʪʴ 
ʟʘʢʦʥ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʜʨʫʛʠʭ ʤʦʪʠʚʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʤʝʨʠʣ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʡ ʥʠʢʘʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ ʠ ʧʨʦʚʝʨʢʠ. ʕʪʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʘʷ.
ʈʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ. ʆʥʦ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ. ʉʘʤ 
ʤʦʥʘʨʭ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ, ʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʜʘʞʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʟʥʘʪʴ 
ʟʘʨʘʥʝʝ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʞʝʣʘʝʪʩʷ ʠʭ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʶ.
ʇʨʠ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʚʝʜʦʤʦʛʦ ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʛʦ ʙʦʞʝʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʜʘʥʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʣʘʜʳʢʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ 
ʪʘʢʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ. ʅʦ ʦʥʘ ʪʘʢʞʝ ʜʝʩʧʦʪʠʯʥʘ, ʠʙʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʦʣʠ ʙʦʞʝʩʪʚʘ, ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʫ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʚʩʝʭ ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʨʘʟʫʤʫ ʥʘʨʦʜʘ.
ʇʨʠ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʝ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʪʝʩʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʪʘʢʞʝ ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. ʅʘʨʦʜ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʝʩʪʦʤ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʜʝʘʣʘ, ʙʦʞʝʩʪʚʦ 
ʥʝ ʦʙʠʪʘʝʪ ʚ ʜʫʰʘʭ ʣʶʜʝʡ. ʕʪʦ ʥʝʚʝʜʦʤʦʝ ʙʦʞʝʩʪʚʦ, ʥʝ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʣʶʜʷʤ, ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʠʨʘ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ 
ʧʦʢʦʨʷʶʪʩʷ ʧʦʥʝʚʦʣʝ, ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ, ʧʦ ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʪʴʩʷ. ʈʘʟ ʵʪʘ ʥʝʚʝʜʦʤʘʷ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʷ-ʤʦʥʘʨʭʘ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʙʩʢʠ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʩʪʘʚʣʝʥʥʠʢʫ, ʧʦʢʘ ʥʝʚʝʜʦʤʦʝ ʙʦʞʝʩʪʚʦ ʩʘʤʦ ʝʛʦ ʥʝ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʥʠʪ ʜʨʫʛʠʤ ʜʝʩʧʦʪʦʤ.
ʕʪʦʪ ʪʠʧ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ. ʊʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ ʮʘʨʩʪʚʘ ʊʘʪʘʨʩʢʦʝ, 
ɸʨʘʙʩʢʦʝ, ʊʫʨʝʮʢʦʝ. ɻʨʦʤʘʜʥʳʝ ʜʝʩʧʦʪʠʠ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʠ 
ʧʘʜʘʣʠ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʢʘʯʝʩʪʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚʣʘʜʳʢʠ. ɿʘʚʠʩʠʪ ʵʪʦ 



ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ɹʦʛʝ ʫ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥ ʩʚʷʟʘʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩ 
ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʝʤʫ. "ʀʩʣʘʤ" - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ "ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ". 
ʇʦʥʷʪʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʚ ʜʫʰʘʭ ʣʶʜʝʡ, ʫ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ. "ɹʦʛ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢ, - ʧʠʩʘʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, - 
ʧʦʤʝʱʝʥʳ ʚ ʜʚʫʭ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʧʦʣʶʩʘʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʥʝʪ ʬʠʣʠʘʮʠʠ. ɺʩʷʢʘʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʥʠʩʭʦʜʷʱʘʷ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠ ʚʩʷʢʦʝ 
ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ 
ʠʩʢʣʶʯʘʶʪʩʷ. ʈʝʣʠʛʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʯʠʩʪʦ ʚʥʝʰʥʠʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʤʝʞʜʫ 
ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʤ ʉʦʟʜʘʪʝʣʝʤ ʠ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʯʫʞʜʳʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ ʣʠʰʴ ʩʣʝʧʦ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ (ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʩʤʳʩʣ ʘʨʘʙʩʢʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘ "ʠʩʣʘʤ")"...
ʕʪʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʧʨʦʩʪʦʝ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ...
ɺʩʷ ʟʘʜʘʯʘ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʦʨʫʞʠʝʤ 
ʠʩʣʘʤ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʳʤʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʘʤ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʡ ʚ ʂʦʨʘʥʝ...
ʇʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʇʨʠ 
ʵʪʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʝ ʦʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʥ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʥʦ ʟʘʢʦʥ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʘ ʥʝ ʜʣʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʟʜʝ ʩʘʤʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʧʦʩʝʤʫ ʠʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ. ʇʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʠ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʝʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʝʝ, - ʷʩʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʪʦʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥʘ ʧʨʠʟʚʘʥʘ (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ?
ʂʨʦʤʝ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʦʯʝʥʴ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ.
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʠʩʪʠʥʥʘʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, ʥʦ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ. ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ 
ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʘʯʘʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʚʦʶ ʟʘʢʦʥʥʦ ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʠ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ. ɺʣʘʩʪʴʶ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘ ʩʠʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʠ ʦʪ ʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ, ʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠʟ 
ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ. ʊʘʢʦʚʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʚʣʘʩʪʥʦʡ ʧʦ ʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ ʬʘʢʪʫ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ʥʘʨʦʜʥʘʷ, ʚʣʘʩʪʴ, ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʘʷ ʠ 
ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ.
ɸʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʢʘʢ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʬʘʢʪʘ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʦʟʜʘʥʥʫʶ, ʥʠ ʦʪ ʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ 
ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʱʫʶ, ʥʠʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ, ʥʝ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʫʶ. ʂʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ - ʚʣʘʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʚʳʨʘʞʘʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʜʝʣʘʝʪʩʷ 



ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ. ʕʪʦ ʥʝ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʩʚʦʡʩʪʚʦ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ ʢʘʢ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ ʠʣʠ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ. ɸʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʢʘʢ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʥʦ ʣʠʰʴ ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʠʣʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʶ. ʇʦ ʜʫʭʫ ʞʝ 
ʩʚʦʝʤʫ, ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʠʙʦ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ, ʥʠʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ, ʥʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʘʷ, 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ.
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩʣʠʚʘʷʩʴ ʩ ʤʘʩʩʦʡ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʱʝʡ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ, ʧʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʰʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʩʠʣʳ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ. ɽʩʣʠ ʚʩʝ ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ ʦʜʥʦʤʫ 
ʣʠʮʫ, ʪʦ ʵʪʦ ʣʠʮʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, 
ʩʫʤʤʦʶ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʇʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʡ 
ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʘ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ, ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʘ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ.
ʊʫʪ ʤʦʥʘʨʭ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚʩʝʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ, ʚʩʝ ʠʭ ʚ ʩʝʙʝ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪ, ʥʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ. ɺʩʝ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʫ ʥʝʛʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʳʝ, ʩʫʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ, ʝʤʫ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʝ, ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠʣʠ ʥʘʚʝʢʠ, ʠʣʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ. ʅʦ 
ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʜʘʚʘʣʘʩʴ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ - ʦʥʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʝʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʘʷ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʠʙʦ ʧʦʜʯʠʥʷʣʘʩʴ 
ʙʳ ɹʦʛʫ ʠ ʠʩʪʝʢʘʣʘ ʙʳ ʦʪ ʅʝʛʦ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʥʝ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʪʦ 
ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʅʘʨʦʜ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʘʩʪʴ 
ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʚʳʩʰʝʡ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʦʥ, ʩʠʣʝ. ʅʦ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʝʝ ʝʛʦ. 
ʅʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʝʤʫ ʜʦʚʝʨʠʪʴ, ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʦ ʩʘʤʘ ʵʪʘ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʩʚʦʡʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʥ, ʝʩʣʠ ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʥʘʯʘʪʴ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ 
ʵʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʦ, ʠ ʚ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪʩʷ 
ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ ʥʘʨʦʜʫ. ɺʦʦʙʱʝ, 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʝʦʪʯʫʞʜʘʝʤʘ.
ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʚʩʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʥʳ, ʠʤʝʷ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʘʤʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʠ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʠ 
ʫ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚʳʩʰʝʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ. ʌʦʨʤʫʣʘ - ʥʘ ʚʠʜ ʧʳʰʥʘʷ ʠ ʚʳʩʦʢʦʚʣʘʩʪʥʘʷ - ʣʠʰʝʥʘ 
ʛʣʘʚʥʦʛʦ: ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʦʩʥʦʚʳ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ. ʕʪʘ ʬʦʨʤʫʣʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʛʦʣʦʩ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʠʥ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ: "ʊʘʢ ʭʦʯʫ, ʠ 
ʤʦʷ ʚʦʣʷ - ʟʘʢʦʥ". ɺʦʣʷ ʞʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʝʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʜʘʝʪ ʟʘʢʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʠʟʨʝʢʘʝʪ ʚʦʣʶ ɹʦʞʠʶ.
ʆʙʱʠʡ ʭʦʜ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʦʩʪʦʠʪ 



ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʘʢ ʝʝ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ 
(ʮʝʟʘʨʠʟʤ), ʠ ʢ ʥʝʡ ʞʝ ʚʝʜʫʪ, ʢʘʢ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʤʦʛʣʘ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʘʥʘʨʭʠʶ ʚ ʈʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ?
ʆʙʱʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʨʠʤʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʘʨʪʠʥʫ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʜʘʚʘʣʘ ʚʝʣʠʯʘʚʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʧʦʢʘ ʥʘʮʠʷ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʣʘ ʚʩʶ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʚʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. ʅʦ ʟʘʪʝʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʥʘʨʦʜ 
ʩʪʘʣ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʚʟʷʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ ʚʣʘʩʪʴ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʜʣʠʥʥʦʤʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮ ʠ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʘʞʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʢʝʤ-ʣʠʙʦ ʷʚʣʷʣʘʩʴ 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝʤ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ ʈʠʤ ʙʳʣ ʚʳʚʝʜʝʥ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʩʥʦʚʘ ʦʪʥʷʪʘ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʝʨʝʰʣʘ 
ʥʝ ʢ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʫʞʝ, ʘ ʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʝ ʨʫʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʮʝʟʘʨʠʟʤʘ?
ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʠʜʝʷ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʮʝʟʘʨʠʟʤʘ ʙʳʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘ ʷʩʥʘ: 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʪʫ ʞʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢʦʡ ʦʙʣʘʜʘʣʘ 
ʥʘʮʠʷ, ʥʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʦ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ʦʪ ʥʘʮʠʠ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʫ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʦ 
ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ ʠ ʩʠʤʚʦʣʦʤ - ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʧʨʦʩʪʦʡ ʢʦʤʝʜʠʝʡ - 
ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʝʥʘʪʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʘʢʢʣʘʤʘʮʠʝʡ...
ʈʠʤʩʢʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦʩʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʙʳʣ ʮʝʟʘʨʴ, ʥʦ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʜʝʣʝʛʘʪʘ ʩʝʥʘʪʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʚʣʘʩʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, 
ʧʝʨʝʜʘʥʥʘʷ ʚ ʨʫʢʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ...
ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ, ʧʝʨʚʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʚ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʷʚʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʥʝʜʦʩʪʘʝʪ. ʆʥ ʪʦʞʝ 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʨʠʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʣʠʯʥʳʡ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʯʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʚ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʭ, ʘ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʠʷ ʚʠʩʠʪ 
ʥʘ ʚʦʟʜʫʭʝ, ʪʷʛʦʪʠʣʩʷ ʞʠʟʥʴʶ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʚʦʠ ʤʝʯʪʳ ʨʘʟʙʠʪʳʤʠ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ - ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥ ʦʪʙʨʦʩʠʣ ʠʜʝʠ 
ʮʝʟʘʨʠʟʤʘ ʠ ʠʩʢʘʣ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʜʝʩʧʦʪʠʠ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʇʦʯʝʤʫ ʚ ʈʠʤʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ?
ʋ ʨʠʤʣʷʥ, ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʣʶʥʯʣʠ, "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʈʠʤʣʷʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ "ʫʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ" ʠ ʚʦʣʶ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʩʯʠʪʘʶʪ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ".
ʈʠʤ ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʤʝʩʪʘ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʟʘ 



ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠʜʝʘʣʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ, ʥʦ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʈʠʤʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʙʳʣ ʯʠʩʪʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ...
ʏʠʩʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʈʠʤʘ ʙʳʣ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʨʘʩʯʝʪʦʤ, ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʥʘʨʦʜʦʤ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʟʜʘʪʝʣʴ 
ʝʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤ ʞʝ ʈʠʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʨʠʤʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ. ɽʝ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʛʣʘ 
ʙʳʪʴ ʚʨʫʯʝʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ ʣʠʮʫ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ. ʊʘʢ ʵʪʦ 
ʠ ʚʳʰʣʦ ʧʨʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʠʠ...
ɺ ʵʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʜʝʷ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʘ 
ʢʝʩʘʨʶ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʙʝʩʩʨʦʯʥʦ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʭʦʪʷ ʠ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʦʙʭʦʜʠʣʦʩʴ ʙʝʟ ʚʦʣʠ ʙʦʛʦʚ, ʥʦ 
ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʥʝʣʴʟʷ ʩʯʠʪʘʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚʘʞʥʳʤ. ʕʪʦ ʣʠʰʴ ʦʩʚʷʱʘʣʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʚʝʨʭ 
ʪʦʛʦ, ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʷʣʩʷ ʣʠʯʥʦ, ʚʭʦʜʠʣ ʥʦʚʳʤ ʣʠʮʦʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʇʘʥʪʝʦʥ.
ʇʨʠ ʦʙʱʝʤ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʈʠʤʘ, ʩ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʝʡ, ʩ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ 
ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ, ʥʠʯʝʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʜʣʷ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʪʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ 
ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʙʳʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʥʦ ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʘʥʥʳʭ...
ʉʦʟʜʘʥʥʘʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ - ʧʦ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ - ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ, ʚʧʦʣʥʝ 
ʧʦʜʭʦʜʷ ʢ ʬʦʨʤʫʣʝ: "Sit lege regis voluntas". ʅʦ ʛʣʫʙʦʢʦʡ 
ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʦʥʘ ʥʝ ʠʤʝʣʘ. ʇʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʨʦʜʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʣʠʰʴ ʧʝʨʝʜʘʥʥʘʷ ʢʝʩʘʨʶ, ʧʨʘʚʜʘ, ʙʝʟ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʙʝʟ 
ʩʨʦʢʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʫʶ ʬʦʨʤʫ ʧʨʠʥʷʣʘ ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʧʨʠ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥʝ?
ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʢʘʨʪʠʥʫ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ. ʂʘʢ ʚʩʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʦʥʘ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʦʩʥʦʚ ʜʦʣʛʦʚʝʯʥʦʩʪʠ. ʂʘʢ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʛʝʥʠʷ ʖʣʠʷ ʎʝʟʘʨʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʯʠʩʪʳʤ ʚʠʜʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʦʥʘʨʭ ʷʚʣʷʣʩʷ ʙʳ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʈʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʫʶ ʝʤʫ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʜʦʚʝʨʝʥʥʫʶ, 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʨʠʤʩʢʠʤ ʩʝʥʘʪʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʚʣʘʩʪʠ ʯʠʩʪʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʠʜʝʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʨʦʜʫ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʝʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʩʝʩʠʣʠʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ...
ʀʟ ʵʪʦʡ ʛʠʙʝʣʠ ʈʠʤ ʙʳʣ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʳʚʝʜʝʥ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥʦʤ. ʀʤʧʝʨʠʷ 
ʥʘ ʚʠʜ ʩʪʘʣʘ ʩʪʨʦʡʥʦʡ ʠ ʜʘʞʝ ʛʨʦʟʥʦʡ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʢʫʧʣʝʥʦ ʮʝʥʦʡ 
ʦʪʢʘʟʘ ʦʪ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʠʤʧʝʨʠʠ. ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥ ʩʪʘʣ ʯʠʩʪʦ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤ 



ʜʝʩʧʦʪʦʤ. ʆʥ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʩʷ ʠʤʧʝʨʠʝʡ ʢʘʢ ʣʠʯʥʳʤ ʧʦʤʝʩʪʴʝʤ ʠ ʜʘʞʝ 
ʧʦ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʫʩʚʘʠʚʘʣ ʚʩʝ ʘʪʨʠʙʫʪʳ ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʫʶ ʠʜʝʶ ʧʦʣʦʞʠʣ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɺʝʣʠʢʠʡ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ?
ʃʠʰʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʩʧʘʩʣʦ ʠʤʧʝʨʠʶ, ʠʙʦ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʥʘʰʝʣ, ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʦʚʳʡ ʪʠʧ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʷʩʥʳʡ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ. ʆʪ 
ʵʪʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʩʥʦʚʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʧʨʘʚʘ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ.
ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʠʜʝʷ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ, ʠʜʝʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ɹʦʛʫ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʥʘ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ.
ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢʠʤ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ 
ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤ ʤʦʛ ʙʳ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʨʠʩʢʦʚʘʥʥʳʤ ʜʦ ʙʝʟʫʤʠʷ...
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʈʠʤʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ ʩ ʥʦʚʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ - 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ...
ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʜʝʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ?
ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ɽʚʩʝʚʠʷ, ʙʣʠʟʢʦ ʝʛʦ ʟʥʘʚʰʝʛʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʥʘ ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʦʙ ʨʫʢʫ ʩ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʆʥ ʧʦʥʠʤʘʣ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ɹʦʞʠʷ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʛʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʨʦʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ 
"ʩʚʷʱʝʥʥʝʡʰʝʤʫ ʟʘʢʦʥʫ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʄʦʥʘʨʭʠʷ (ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ)

ʂ ʢʘʢʦʤʫ ʪʠʧʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ?
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʠʟ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʭʦʜʥʫʶ 
ʩʪʫʧʝʥʴ ʤʝʞʜʫ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ. ʄʥʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʬʦʨʤʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, - ʣʦʞʥʦ.
"...ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, - ʧʠʰʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʃ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʚ ʩʚʦʝʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ "ʈʠʤʩʢʦ-ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" (ʩ. 113), - ʣʠʰʴ ʚ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʥʘ ʠʜʝʝ ʎʘʨʷ - ɹʦʞʴʝʛʦ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʩʚʝʪʠʣʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʥʝʡ, ʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʩʪʘʨʦʨʠʤʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ.
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʩʪʘʣʩʷ ʪʝʤ, ʯʝʤ ʙʳʣ ʚ ʈʠʤʝ: ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 



ʚʣʘʩʪʴʶ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝ ʦʜʥʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʝʣ, ʘ ʚʩʝ ʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ. ʈʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ ʧʦ-
ʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʬʫʥʢʮʠʷʤʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʠʣʦʩʴ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ.
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʫʪ ʩʪʨʦʠʣʦʩʴ ʥʝ ʠʟ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʦ ʦʩʦʙʫʶ 
ʧʨʘʚʷʱʫʶ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ-ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʠ "ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʘ ʧʝʨʝʧʫʪʴʝ 
ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ, ʛʜʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʘʚʷʪ ʠʤʝʥʝʤ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʘʤʠ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ.
ʉʪʘʨʦʨʠʤʩʢʠʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʨʦʞʜʘʶʱʠʡ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʶ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ, ʥʝ ʜʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤ ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ ʚ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʫʶ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʝ ʝʶ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʩʝʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʥʝ ʦʜʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ʕʪʠʤ ʠ 
ʦʙʫʩʣʦʚʠʣʘʩʴ ʛʠʙʝʣʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʫʤʝʚʰʝʡ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ" (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʚʦʟʥʠʢ ʢʘʢ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʢʦʨʦʣʠ ʙʳʣʠ ʪʦʣʴʢʦ "ʧʝʨʚʳʤʠ ʩʨʝʜʠ ʨʘʚʥʳʭ", ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʫʜʘʯʣʠʚʳʤʠ ʠʟ ʬʝʦʜʘʣʴʥʳʭ ʚʣʘʜʳʢ, ʠ ʧʝʨʝʜ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʮʝʣʝʡ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ 
ʢʦʨʦʣʴ ʙʳʣ ʩʪʘʚʣʝʥʥʠʢʦʤ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʩʣʦʷ. ʆʥ, ʚ ʦʙʱʝʤ, ʙʳʣ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʨʫʜʠʝʤ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ ʥʠʟʦʚ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʅʘ ʢʘʢʦʡ ʠʜʝʡʥʦʡ ʧʦʯʚʝ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ʂʦʛʜʘ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʥʘ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ ʀʤʧʝʨʠʠ ʠ ʚ ʭʘʦʩʝ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʦʤ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʩʪʘʣʘ ʩʣʘʛʘʪʴʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʦʥʘ 
ʚʳʨʘʩʪʘʣʘ ʣʠʰʴ ʦʪʯʘʩʪʠ ʥʘ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ ʠʜʝʡʥʦʡ ʧʦʯʚʝ. ʂʘʨʣ 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. "ʅʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ʠʩʧʳʪʘʣʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦʝ 
ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ɼʨʝʚʥʝʛʦ ʈʠʤʘ, ʘ ʚʣʠʷʥʠʝ ʧʘʧʩʢʦʛʦ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ 
ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʢ ʥʠʤ ʧʨʠʚʥʝʩʪʠ ʪʝʭ ʧʦʧʨʘʚʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʚʘʣʦ ʚʦʩʪʦʯʥʦʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʈʠʤʘ - ʜʠʢʪʘʪʦʨʩʢʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʝʤʳʡ ʣʝʛʠʩʪʘʤʠ, ʥʘʣʦʞʠʣ ʥʘ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʥʝʠʟʛʣʘʜʠʤʳʡ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʥʝʜʦʨʘʟʚʠʚʰʫʶʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʢ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝʤʫ 
ʫʧʘʜʢʫ" (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ɺ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʦʰʠʙʦʯʥʦʩʪʴ ʠʜʝʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ?
ɺ ʯʝʤ ʦʰʠʙʦʯʥʦʩʪʴ ʠ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʠʜʝʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ?
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʞʥʘ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʝʡ 



ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʘ ʥʝ ʢʘʢʫʶ ʜʨʫʛʫʶ ʩʠʣʫ. ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʠ ʝʡ ʥʫʞʥʘ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʚʳʩʰʝʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ 
ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʥʘʮʠʠ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʞʠʚʳʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʜʝʘʣʳ, ʘ ʚ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʠʭ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ. 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʦʩʪʘʚʠʣ ʚ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʠ ʵʪʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ, ʘ ʨʘʟʚʠʣ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʘ 
ʧʨʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʜʘʞʝ ʚʨʝʜʥʦ. ʆʥ ʚʩʝ ʩʚʝʣ ʥʘ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʨʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ 
ʬʫʥʢʮʠʡ ʥʘʮʠʠ. ʀʜʝʷ ʞʝ ʵʪʘ ʜʫʭʘ ʯʠʩʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʣʠʰʴ ʢ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ... 
(ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ)

ʀʤʝʶʪ ʣʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ?
...ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʚʩʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʥʳ, ʦʥʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ 
ʩʘʤʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʦʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʭʦʜ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ?
ʆʙʱʠʡ ʭʦʜ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʘʢ ʝʝ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ 
(ʮʝʟʘʨʠʟʤ), ʠ ʢ ʥʝʡ ʞʝ ʟʦʚʫʪ, ʢʘʢ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ɺ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʠʜʝʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ?
ɸʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʚʳʜʚʠʥʫʣʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʪʫ (ʪʦʞʝ ʨʠʤʩʢʫʶ) ʠʜʝʶ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ 
ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʢʦʨʦʣʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ, ʘ 
ʥʘʨʦʜ ʥʠʢʘʢʠʭ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
"ʥʘʨʦʜ ʚʦʣʠ ʩʚʦʝʡ ʦʪʨʝʢʩʷ", ʢʘʢ ʠ ʥʘʩ ʧʦʫʯʘʣ ʌʝʦʬʘʥ ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯ, 
ʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʨʝʢʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʦʣʠ ʟʘ ʙʫʜʫʱʠʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ, 
ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ, ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʧʦ ʤʘʣʦʡ ʤʝʨʝ 
ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʝ ʧʣʝʙʠʩʮʠʪʳ, ʯʪʦʙʳ, ʥʝ ʜʦʞʠʜʘʷʩʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, 
ʫʟʥʘʚʘʪʴ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʣʠ ʥʘʨʦʜ "ʦʪʨʝʢʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ" ʠʣʠ ʞʝ 
ʥʘʜʫʤʘʣ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʦʣʝʝ ʝʤʫ ʥʨʘʚʷʱʝʝʩʷ... (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ)

ɺ ʢʘʢʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʤʦʞʝʪ ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʷʪʴʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ?
ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ "ʬʦʨʤʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʭ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʜʘʚʘʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʫ ʦʪʪʝʥʢʠ ʠʩʪʠʥʥʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʇʦʪʫʩʢʥʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʚ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 



ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠʜʝʡ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʳʰʘʪʴ ʜʝʩʧʦʪʠʶ ʜʦ 
ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʯʘʩʪʦ 
ʥʠʟʚʦʜʠʣʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʢ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʫ. ɺʩʝ ʵʪʠ 
ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʦʪʪʝʥʢʦʚ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʦʙʨʘʟʫʷ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳ ʝʝ ʞʠʟʥʠ ʠʣʠ ʫʢʨʝʧʣʷʷʩʴ ʚ 
ʧʨʦʯʥʫʶ ʝʝ ʵʚʦʣʶʮʠʶ.
ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʠʣʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʠ ʠʩʢʘʞʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ, ʢ 
ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ ʪʠʧʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʨʝʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʡ ʭʦʜ ʦʪ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
ʢ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʫ ʠʣʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʫ. ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʚʝʜʝʪ ʢ 
ʫʩʠʣʝʥʠʶ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʈʝʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ - ʢ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ ʝʝ ʠ 
ʧʝʨʝʭʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʬʦʨʤʘʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʢ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʏʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʫʩʚʘʠʚʘʝʪ ʠʜʝʶ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ?
ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʫʩʚʘʠʚʘʷ ʩʝʙʝ ʠʜʝʶ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʧʨʷʤʦ ʠʩʢʘʞʘʝʪ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ. ʊʝʦʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʘ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʝʙʷ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʥʳ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʷʤʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ʊʘʢ, "ʢʦʨʦʣʴ-ʩʦʣʥʮʝ" 
ʛʦʚʦʨʠʣ: "L'Etʚt - c'est moi".
ʅʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ ʠ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʢʦʨʦʣʴ ʝʩʪʴ ʢʦʨʦʣʴ. ɻʦʚʦʨʠʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʯʪʦ 
ʫʛʦʜʥʦ. ʅʦ ʚ ʯʝʤ ʨʝʘʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ ʃʶʜʦʚʠʢʘ XIV? ɽʩʣʠ ʦʥ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ, ʪʦ ʯʝʤ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʩʠʣʘ ʩʘʤʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ʇʦʯʝʤʫ ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ, ʜʘ ʝʱʝ ʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, 
ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ? ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʥʘ ʵʪʦ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʷʩʥʦʛʦ 
ʦʪʚʝʪʘ, ʢʨʦʤʝ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʩʠʣʝ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʩʠʣʘ ʥʘʮʠʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʦʣʝʝ ʚʝʣʠʢʘ" (ʃ. 
ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʦʚʳ ʦʩʥʦʚʳ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ɸʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʢʘʢ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʬʘʢʪʘ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʦʟʜʘʥʥʫʶ, ʥʠ ʦʪ ʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ 
ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʱʫʶ, ʥʠʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ, ʥʝ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʫʶ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ).

ʂʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʧʝʨʝʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ?
ɽʩʣʠ ʚʩʝ ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ ʦʜʥʦʤʫ ʣʠʮʫ, ʪʦ ʵʪʦ ʣʠʮʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʤ 
ʚʣʘʩʪʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʩʫʤʤʦʶ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʇʦ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʘ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ.
ʊʫʪ ʤʦʥʘʨʭ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚʩʝʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ, ʚʩʝ ʠʭ ʚ ʩʝʙʝ 



ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪ, ʥʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ. ɺʩʝ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʫ ʥʝʛʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʳʝ, ʩʫʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ, ʝʤʫ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʝ (ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠʣʠ ʥʘʚʝʢʠ) ʠʣʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ. ʅʦ 
ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʜʘʚʘʣʘʩʴ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ - ʦʥʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʝʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʘʷ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʠʙʦ ʧʦʜʯʠʥʷʣʘʩʴ 
ʙʳ ɹʦʛʫ ʠ ʠʩʪʝʢʘʣʘ ʙʳ ʦʪ ʅʝʛʦ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʥʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʪʦ 
ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʅʘʨʦʜ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʘʩʪʴ 
ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʳʩʰʝʡ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʦʥ, ʩʠʣʝ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ).

ʂ ʢʘʢʦʤʫ ʪʠʧʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ?
ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʤʫ, 
ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʤʫ ʪʠʧʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʕʪʦ ʦʙʳʯʥʦ ʠʣʠ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʳʡ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʠʣʠ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ. ʏʘʱʝ ʚʩʝʛʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʢ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ.

ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ

ɺ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʠʜʝʷ ʚʩʷʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʚ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ.
"...ʀʜʝʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ ʤʥʝʥʠʠ ʥʘʮʠʠ, 
ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʜʫʭ, ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʚʳʨʘʞʘʪʴ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʜʫʤʘʣʘ ʙʳ ʠ ʭʦʪʝʣʘ ʙʳ ʥʘʮʠʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ 
ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʠ" (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ).

ɺʝʨʥʳ ʣʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣ 
ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ?
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʥʝ ʚ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ - ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʥʝʙʳʪʠʠ, ʠ ʩʪʨʘʥʥʦ 
ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ ʝʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʝʝ 
ʥʝʪ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ ʠʜʝʠ ʚʩʝʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ; ʘ ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʬʘʢʪʦʤ, ʘ ʥʝ 
ʚʳʚʝʩʢʦʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʩʧʦʨʝ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʜʦʣʞʝʥ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʙʳʣʘ ʣʠ ʦʥʘ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʣʠ 
ʥʝʪ... ʃʠʰʴ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʭʦʨʦʰʦ 
ʣʠ ʙʳʣʦ ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ...
ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʦʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ ɹʦʛʫ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʦʯʝʥʴ 
ʷʩʥʦ. ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ, 



ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʷʩʥʳʡ ʜʦʣʛ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʘʢ ʫʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʢʘʢ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʠ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ɹʦʛ. ʇʦʩʝʤʫ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʦʥ ʚʦʟʤʦʞʝʥ, ʥʦ ʢʘʢ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʥʝʜʦʣʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ. 
ɽʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʚʩʝ ʩʠʣʳ, ʢʘʢʠʤʠ ʞʠʚʝʪ ʥʘʮʠʷ 
ʠ ʩʘʤ ʤʦʥʘʨʭ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ). 

ʂʪʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʠʜʝʘʣʦʤ ʛʝʨʦʷ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʦʨʮʘ ʠ ʜʝʷʪʝʣʷ?
ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʢʦʥʢʨʝʪʝ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʠ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʜʚʫʤʷ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥ ʚʳʪʝʢʘʝʪ 
ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʦʡ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʶʜʠ ʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪ ʥʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʩʚʦʠ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʠʭ ʩʦʦʙʨʘʟʫʶʪ ʩ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ, ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʷʚʣʝʥʠʡ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʳʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʪʠʧ, ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʙʦʨʮʘ, ʛʝʨʦʷ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʷ. ʅʦʩʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ).

ɺ ʯʝʤ ʮʝʣʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ?
ʇʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʝ ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ, "ʢ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʫʤʥʦʝ, ʠ ʵʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʧʦʣʥʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʩ ʯʠʩʪʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ...
ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʠʜʝʝ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʘ ɺʳʩʰʝʡ ʚʦʣʠ, 
ʩʪʦʷʱʝʡ ʚʳʰʝ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʠ ʥʘʮʠʠ, ʤʦʥʘʨʭ, ʧʦ ʠʜʝʝ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʝʶ ʦʙʷʟʘʥ ʥʠʢʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʦʣʝ. ʄʦʛʫʪ ʙʳʪʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʩʦʙʳʝ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʜʘ ʠʟʙʨʘʥʠʝ, ʞʨʝʙʠʡ 
ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʟʘʭʚʘʪ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ, ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʩʦʟʥʘʥʠʶ, 
ʣʠʰʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ɺʳʩʰʝʡ ʚʦʣʠ. ʅʦ ʚʦʦʙʱʝ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʠ ʟʘʭʚʘʪ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʯʠʩʪʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ, ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠʟʙʨʘʥʠʝ 
ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʦʪ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʣʠʯʥʳʭ ʤʦʪʠʚʦʚ.
ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʚʩʷʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʠʩʢʘʥʠʷ, 
ʞʝʣʘʥʠʷ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ. ʆʥʘ ʧʨʝʜʨʝʰʘʝʪ ʟʘ 
ʩʦʪʥʠ ʠ ʜʘʞʝ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʚʧʝʨʝʜ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʝʱʝ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʨʦʜʠʚʰʝʡʩʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʝʩʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʪʝʤ 
ʝʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ. ʊʘʢʘʷ "ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʴ", ʵʪʦʪ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʫʭ, ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʚ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʝʨʫ ʚ ʩʠʣʫ ʠ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʮʠʷ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ. ʕʪʦ ʚʝʨʘ ʥʝ ʚ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ (ʢʘʢ ʧʨʠ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ), ʘ ʚ ʩʠʣʫ ʩʘʤʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ.



ɽʩʣʠ ʪʘʢʦʡ ʚʝʨʳ ʥʝʪ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʫʞʝ 
ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪʩʷ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʥʘ ʨʠʩʢʫʝʪ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ, ʯʝʨʝʟ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ ʠ 
ʮʝʟʘʨʠʟʤ, ʢ ʙʦʣʝʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦʤʫ ʥʝʚʝʨʫʶʱʝʡ ʥʘʮʠʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʟʤʫ. ʅʦ 
ʢʦʛʜʘ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʠʜʝʘʣʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʝʨʳ ʚ ʥʝʛʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʩʠʣʴʥʳ ʚ ʥʘʮʠʠ - ʠʜʝʷ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ... (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ)

ʂʘʢʠʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠʤʝʝʪ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʝʨʝʜ ʚʳʙʦʨʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ?
ʇʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʤ, ʚʝʯʥʦ ʞʠʚʫʱʠʤ ʩ ʥʘʮʠʝʡ*.

* ɼʠʥʘʩʪʠʷ, ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʘʷ ʥʳʥʝ ʚ ʗʧʦʥʠʠ, ʧʨʘʚʠʪ ʩʪʨʘʥʦʡ ʫʞʝ 4 
ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ.

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʥʘʮʠʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʞʠʪʴ ʩ ʦʜʥʦʶ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʝʤʴʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʩʚʦʠʤ ʯʣʝʥʘʤ ʦʪ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʢ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ ʟʘʜʘʯʫ 
ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʦʪ 
ʦʪʮʦʚ ʢ ʜʝʪʷʤ ʚ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʕʪʘ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʟʘʜʘʯʘ, ʦʜʥʘʞʜʳ 
ʭʦʨʦʰʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʥʘʷ, ʷʩʥʦ, ʚʩʝʤ ʫʜʦʙʦʧʦʥʷʪʥʘ, ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʟʘʪʝʤ 
ʙʝʟ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ ʜʘʞʝ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʪʦʛʜʘ ʩʚʦʝ ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʜʨʫʛʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʠʙʦ ʟʜʝʩʴ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʚʘʞʥʦ ʥʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʘ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʚʥʝʰʥʝʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʝʤʩʪʚʘ.
ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ - ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʜʫʭ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʣʠʯʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʝʯʥʦ 
ʙʳʚʰʝʡ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. ɽʩʣʠ ʜʘʞʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʧʨʝʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʦ 
ʠʜʝʘʣʴʥʦ ʵʪʦ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ, ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʝʨʳʚʘ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ. 
ɼʠʥʘʩʪʠʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʝʜʠʥʦʶ.
ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʯʝʥʴ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ. 
ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ - ʫ ʥʘʩ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʧʨʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʜʝʣʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣ ʩʨʘʟʫ ʧʨʠʟʚʘʥ ʮʝʣʳʡ ʨʦʜ... ʉ ʵʪʠʤ ʧʨʘʚʷʱʠʤ ʨʦʜʦʤ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ ʨʦʜʠʣʘʩʴ, ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʦʩʥʦʚʳ, 
ʩ ʥʠʤ ʦʥʘ ʧʘʜʘʣʘ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʘʣʘ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʪʘʢ ʩʞʠʣʘʩʴ, 
ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʝʙʝ ʩʚʦʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʝʟ ʵʪʦʡ ʚʝʯʥʦʡ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ...
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʤ ʚʩʝʛʦ ʨʷʜʘ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʝʩʴ ʜʫʭ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ 
ʫʧʨʘʚʣʷʚʰʝʡ ʥʘʮʠʝʡ, ʢʘʢ ʩʘʤʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʝ ʩʚʦʶ 
ʣʠʯʥʫʶ ʚʦʣʶ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʚʝʩʴ ʜʫʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʮʘʨʷʤ 
ʩʣʫʞʠʚʰʠʭ. ɼʫʭʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʪʫʪ 



ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ, ʫʩʪʨʘʥʷʷ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʩʷʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ 
"ʠʟʙʨʘʥʠʷ", "ʞʝʣʘʥʠʷ" ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʜʝʣʘʝʪ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ ʞʠʚʳʤ 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʮʠʷ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ 
ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚʩʝʶ ʚʣʘʩʪʴʶ ʵʪʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʠ ʩʘʤ ʝʤʫ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ).

ʆʪ ʯʝʛʦ ʩʧʘʩʘʝʪ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʚʣʘʩʪʴ?
ʅʝʢʘʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʩ ʧʨʘʚʘʤʠ ʥʘ 
ʚʣʘʩʪʴ. ʕʪʦ, ʢʘʢ ʢʦʟʳʨʥʳʡ ʪʫʟ, ʧʦʣʥʘʷ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʩʪʴ. ʇʦ ʜʦʨʦʛʝ ʢ 
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʵʪʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʚʘʣʷʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ʪʦʡ ʛʨʷʟʠ ʠ ʢʨʦʚʠ, ʠʥʪʨʠʛʘʭ, ʟʣʦʙʝ, ʟʘʚʠʩʪʠ, 
ʢʘʢʠʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʘʶʪʩʷ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʚ, ʥʦ 
ʠ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ. ʇʨʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘʭ - ʵʪʦ ʛʨʫʙʝʝ ʠ ʥʘʛʣʷʜʥʝʝ. ʇʨʠ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘʭ - ʵʪʦ ʤʷʛʯʝ ʠ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʝʝ. ʅʦ ʪʝ ʤʝʪʦʜʳ, 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʫʙʨʘʥʳ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʨʝʥʳ ɺ. ɺʠʣʴʩʦʥ 
ʠ ɾ. ʂʣʝʤʘʥʩʦ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʢ ʯʠʩʣʫ ʦʩʦʙʦ ʠʟʷʱʥʳʭ 
ʷʚʣʝʥʠʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʧʨʦʭʦʜʠʪ 
ʩʚʦʡ ʧʫʪʴ ʦʪ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʜʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʷʩʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ 
ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʫʶ ʛʨʷʟʴ ʠ ʥʝ ʥʘʢʦʧʣʷʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʝ ʪʦʛʦ ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʚʝʣʦ ʚ ʤʦʛʠʣʫ ʠ ɺʠʣʴʩʦʥʘ, ʠ ʂʣʝʤʘʥʩʦ. ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʨʘʩʪʝʪ ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʜʦʙʨʘ. ʀ ʥʝʧʠʩʘʥʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʦʪ ʮʘʨʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʜʝʣʘʣ 
ʜʦʙʨʦ" (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʏʝʤ ʚʣʘʩʪʴ ʮʘʨʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ ʠ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ?
ɺʣʘʩʪʴ ʮʘʨʷ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʩʨʝʜʥʝʛʦ, ʩʨʝʜʥʝ-ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʜ 
ʜʚʫʤʷʩʪʘʤʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʩʨʝʜʥʠʭ ʠ ʩʨʝʜʥʝ-ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʕʪʦ ʥʝ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠʩʪʝʨʠʢʘ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ ɻʠʪʣʝʨ, ʧʦʣʫʧʦʤʝʰʘʥʥʦʛʦ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ 
ʈʦʙʝʩʧʴʝʨ, ʠʟʫʚʝʨʘ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ ʃʝʥʠʥ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʘ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥ, ʠʣʠ ʤʦʜʝʨʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʏʠʥʛʠʩʭʘʥʘ, ʢʘʢʠʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʉʪʘʣʠʥ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʂʦʛʜʘ ʮʝʣʠ ʥʘʮʠʠ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʩ ʮʝʣʷʤʠ ʝʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ?
ɺ. ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʧʝʨʚʳʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ, ʧʝʨʚʳʝ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʠ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʙʳʣʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʨʝʜʥʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ - ʘ ʚʦʪ ʨʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ ʩʦʙʨʘʣʠ. ʕʪʦ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʦʩʪʦ: ʩʨʝʜʥʠʝ ʣʶʜʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʩʨʝʜʥʠʭ 
ʣʶʜʝʡ - ʠ ʣʠʥʠʷ ʥʘʮʠʠ ʩʦʚʧʘʜʘʣʘ ʩ ʣʠʥʠʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʩʨʝʜʥʠʝ ʣʶʜʠ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʨʝʜʥʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʄʦʩʢʚʳ, ʘ ʩʨʝʜʥʠʝ ʣʶʜʠ ʉʉʉʈ ʧʝʨʝʙʝʛʘʶʪ ʦʪ ʩʪʘʣʠʥʩʢʦʡ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʢʫʜʘ ʛʣʘʟʘ ʛʣʷʜʷʪ. ɼʘ ʠʟʙʘʚʠʪ 
ʥʘʩ ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ ʦʪ ʛʣʘʜʘ, ʤʦʨʘ, ʪʨʫʩʘ ʠ ʛʝʥʠʷ ʫ ʚʣʘʩʪʠ. ʀʙʦ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʛʝʥʠʝʤ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʜʫʪ ʠ ʛʣʘʜ, ʠ ʤʦʨ, ʠ 
ʪʨʫʩ, ʠ ʚʦʡʥʘ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ - ʚʤʝʩʪʝ ʚʟʷʪʦʝ... (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. 
ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ)



ʂ ʯʝʤʫ ʧʨʠʚʦʜʠʪ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʛʝʥʠʡ ʦʪ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ?
ɻʝʥʠʡ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ - ʵʪʦ ʭʫʞʝ ʯʫʤʳ. ʀʙʦ ʛʝʥʠʡ - ʵʪʦ ʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʜʫʤʳʚʘʝʪ ʥʝʯʪʦ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʦʚʦʝ. ɺʳʜʫʤʘʚ ʥʝʯʪʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʦʚʦʝ, ʦʥ ʚʪʦʨʛʘʝʪʩʷ ʚ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʩʪʨʘʥʳ 
ʠ ʢʘʣʝʯʠʪ ʝʝ - ʢʘʢ ʠʩʢʘʣʝʯʠʣʠ ʝʝ ʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥ, ʠ ʉʪʘʣʠʥ, ʠ 
ɻʠʪʣʝʨ, ʥʝʣʴʟʷ ʞʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʯʝʨʪʳ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʠ - ʚ 
ʨʘʟʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ - ʫ ʚʩʝʭ ʪʨʝʭ. ʐʘʥʩʦʚ ʥʘ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ "ʛʝʥʠʷ" ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʥʝʪ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʘʢʠʭ. ʇʨʦʩʪʘʷ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʘ: ʦʜʠʥ "ʛʝʥʠʡ" 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʜʝʩʷʪʴ ʠʣʠ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʦʞʜʝʥʠʡ. ʅʝʪ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʰʘʥʩʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʦʜʠʥ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʡ "ʠʟʙʨʘʥʥʠʢ" ʠʟ ʜʝʩʷʪʠ ʠʣʠ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʳ ʠ "ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʦʤ ʩʫʜʴʙʳ" ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣʝ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʂʘʢ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʠ ʢʘʢ - ʮʘʨʴ?
ɼʠʢʪʘʪʦʨ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥ ʠ 
ʝʩʪʴ ʛʝʥʠʘʣʴʥʝʡʰʠʡ, ʚʝʣʠʢʠʡ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ, ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʳʡ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʥʝ ʦʥ, ʘ ʢʪʦ-ʪʦ ʜʨʫʛʦʡ, ʪʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʜʨʫʛʦʡ. ɺ ʦʙʱʝʤ, ʠʜʝʪ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʜʣʠʥʫ ʥʦʞʘ. ʅʘʧʦʣʝʦʥ I ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʕʪʦ ʢʦʨʦʣʠ 
ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʠʛʨʳʚʘʪʴ ʚʦʡʥʳ, ʷ ʩʝʙʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ". ʉʦʪʥʠ 
ʠ ʩʦʪʥʠ ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʶʱʠʭ ʛʣʘʟ ʩʤʦʪʨʷʪ ʠ ʞʜʫʪ, ʢʦʛʜʘ ʞʝ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʵʪʦʪ ʛʝʥʠʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʩʧʦʪʢʥʝʪʩʷ - ʩʧʦʪʳʢʘʶʪʩʷ ʦʥʠ ʚʩʝ. ɼʠʢʪʘʪʦʨ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʧʦ ʪʨʫʧʘʤ ʠ ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʪʨʫʧʘʭ. ʕʢʩʧʘʥʩʠʷ ʈʦʙʝʩʧʴʝʨʘ-ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ-ʉʪʘʣʠʥʘ-ɻʠʪʣʝʨʘ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʣʦʡ, ʚʳʜʚʠʛʘʶʱʠʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ, 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʦʙʲʝʜʘʝʪ ʩʚʦʶ ʟʝʤʣʶ ʠ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʯʫʞʠʭ ʧʘʩʪʙʠʱʘʭ. 
ʅʦ ʦʥʘ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʦʙʷʟʘʥ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚʩʷʢʦʝ ʩʚʦʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ, ʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʥʘʛʣʷʜʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʵʪʦʛʦ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʘʷ 
ʚʦʡʥʘ. ɿʘʢʦʥʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʠʢʦʤʫ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʝ ʦʙʷʟʘʥ: 
ʢʦʟʳʨʥʳʡ ʪʫʟ - ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʢʠʡ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʢʦʟʳʨʥʳʡ - ʩʫʜʴʙʘ ʜʘʣʘ 
ʚ ʝʛʦ ʨʫʢʠ, ʩʧʦʨʠʪʴ ʪʫʪ ʥʝ ʦ ʯʝʤ, ʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʪʫʪ ʥʝʯʝʛʦ... 
(ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ)

ʂʘʢʠʤ ʚʝʣʠʢʠʤ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ?
ɺʝʣʠʢʦʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʰʘʥʩʦʚ. 
ʂʘʢ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʠʟʤʝʨʷʣʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴ - ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʦʜʠʥ ʛʝʥʠʡ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʜʝʩʷʪʢʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʫʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʤʦʥʘʨʭʦʚ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦ ʪʝʦʨʠʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʗ ʨʠʩʢʥʫ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʦʯʝʥʴ ʧʘʨʘʜʦʢʩʘʣʴʥʫʶ ʤʳʩʣʴ: ʛʝʥʠʡ ʚ 
ʥʘʫʢʝ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ - ʵʪʦ ʜʘʨ ɹʦʞʠʡ. ɺ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ - ʵʪʦ ʩʦʙʣʘʟʥ. ɺ 



ʧʦʣʠʪʠʢʝ - ʵʪʦ ʯʫʤʘ. ʇʦ ʦʙʱʝʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ, ʛʝʥʠʡ - ʵʪʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʳʜʫʤʳʚʘʶʱʠʡ ʥʦʚʦʝ. ɺʩʷʢʦʝ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʝ ʥʦʚʰʝʩʪʚʦ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʝʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʨʦʩʪ. 
ɻʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ ʧʨʦʚʝʨʷʝʪʩʷ ʤʦʨʷʤʠ ʢʨʦʚʠ, ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤ ʚʳʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʢʨʦʚʴ ʵʪʘ ʙʳʣʘ ʧʨʦʣʠʪʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʟʨʷ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʯʝʥʴ ʤʝʜʣʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʯʠʥ ʠ ʯʪʦ ʚʝʪʭʠʡ 
ɸʜʘʤ ʩʠʜʠʪ ʥʳʥʯʝ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʪʘʢ ʞʝ ʧʨʦʯʥʦ, ʢʘʢ ʦʥ ʩʠʜʝʣ ʠ ʜʦ, ʠ 
ʧʦʩʣʝ ʛʨʝʭʦʧʘʜʝʥʠʷ.
ʀʜʝʘʣ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ - ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ - ʵʪʦ ʜʦʙʨʳʡ 
ʭʦʟʷʠʥ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ. ɺ ʥʘʰʠ ʜʥʠ, ʧʨʝʠʟʙʳʪʦʯʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʨʦʜʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʛʝʥʠʷʤʠ, ʤʳ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʦʣʞʥʳ ʦʯʝʥʴ 
ʚʳʩʦʢʦ ʦʮʝʥʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʠ 
ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʟʘʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʭʠʤʝʨʘʤʠ.
ʕʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ - ʵʪʦ ʦʧʘʩʥʘʷ ʚʝʱʴ. ʕʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ - ʵʪʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ʇʦʟʚʦʣʴʪʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʧʨʠʚʝʩʪʠ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 
ʃʝʥʠʥʘ. ɺ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʩ ɻʦʨʴʢʠʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʚʥʦ ʙʦʣʝʣ 
ʪʫʙʝʨʢʫʣʝʟʦʤ, ʃʝʥʠʥ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʫʶ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʦ 
ʟʜʦʨʦʚʴʝ "ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʦʣʝʪʘʨʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ":
"ʀʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʘʩ ʣʝʯʠʪ ʥʦʚʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʚʨʘʯ-ʙʦʣʴʰʝʚʠʢ, 
ʭʦʪʷ ʠ ʙʳʚʰʠʡ, ʤʝʥʷ, ʝʡ-ʝʡ, ʦʙʝʩʧʦʢʦʠʣʦ. ʋʧʘʩʠ ɹʦʞʝ ʦʪ ʚʨʘʯʝʡ-
ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʦʪ ʚʨʘʯʝʡ-ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ. ʇʨʘʚʦ ʞʝ, 
ʚ ʜʝʚʷʥʦʩʪʘ ʜʝʚʷʪʠ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠʟ ʩʪʘ ʚʨʘʯʠ-ʪʦʚʘʨʠʱʠ ʦʩʣʳ. 
ʇʨʦʙʦʚʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʝ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘ - ʵʪʦ 
ʫʞʘʩʥʦ" (ʃʝʥʠʥʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʊ. I. ʉ. 144).
ʀʟʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ ʩʯʠʪʘʝʪ ʫʞʘʩʥʳʤ ʧʨʦʙʫ "ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘ" ʜʘʞʝ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ. ʅʦ ʵʪʫ ʞʝ ʧʨʦʙʫ ʥʘ ʩʪʘ 
ʚʦʩʴʤʠʜʝʩʷʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘʭ ʦʥ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʩʯʠʪʘʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʡ. ʀ ʜʘʞʝ ʧʳʪʘʣʩʷ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʝ 
ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʥʘ ʚʩʝʭ ʜʚʫʭ ʤʠʣʣʠʘʨʜʘʭ ʣʶʜʝʡ ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ (ʀ. ʃ. 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ɹʝʣʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ).

ʂʪʦ ʣʫʯʰʝ ʧʨʘʚʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ - ʤʦʥʘʨʭ ʠʣʠ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ?
ɹʘʥʘʣʴʥʦ-ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʫʙʦʛʦ-ʥʘʫʯʥʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʦʙʳʯʥʦ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪʩʷ ʪʘʢ: ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ 
ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʮʘʨʷ. ɸ ʤʳ, ʤʳ ʚʳʙʝʨʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ. ʂʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ: ɾ. ʂʣʝʤʘʥʩʦ ʙʳʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʘʤʳʤ 
ʣʫʯʰʠʤ - ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥ ʚ ʩʘʤʫʶ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʩʧʘʩ ʩʪʨʘʥʫ. ʇʨʘʚʜʘ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʦʥ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ 
ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʜʠʢʪʘʪʦʨ, - ʥʦ ʥʘ ʚʦʡʥʝ ʢʘʢ ʥʘ 
ʚʦʡʥʝ. ʀ ʜʦ ʠ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ ʧʦʰʣʠ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʦʙʨʘʥʥʳʝ 
ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʘ, ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ-ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʳʝ "ʚʳʩʪʘʚʢʠ ʢʫʨʦʚʦʜʩʪʚʘ", ʠ 
ʌʨʘʥʮʠʷ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʢʘʨʘʙʢʘʪʴʩʷ ʠʟ ʧʦʣʦʩʳ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʥʝʫʨʷʜʠʮ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʘʤʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ 
"ʣʫʯʰʝʛʦ" ʧʦʨʦʯʥʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ: ʚ 1940 ʛʦʜʫ "ʩʘʤʳʤ ʣʫʯʰʠʤ" ʙʳʣ 



ʀʚʘʥʦʚ, ʚ 1944-ʤ - ʇʝʪʨʦʚ, ʚ 1948-ʤ - ʉʠʜʦʨʦʚ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ɽʩʣʠ 
ʧʝʨʝʜ ʥʘʮʠʝʡ ʥʝ ʩʪʦʠʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʟʘʙʦʪ, ʪʦ ʵʪʦ ʤʝʣʴʢʘʥʠʝ 
ʩʘʤʳʭ ʣʫʯʰʠʭ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʧʝʨʝʥʦʩʠʤʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʟʜʝʩʴ ʤʦʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʢ ʧʝʨʝʠʟʙʨʘʥʠʷʤ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ. ʀʙʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʜ 
ʥʘʮʠʝʡ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʪʘʚʠʪ ʤʘʣʦ-ʤʘʣʴʩʢʠ ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʧʨʦʙʣʝʤʫ, ʪʦ ʷʩʥʦ, 
ʯʪʦ ʯʝʪʳʨʝʭ ʣʝʪ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʩʢʦʛʦ ʩʨʦʢʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ: 
ʥʫʞʥʦ ʧʨʦʜʣʠʪʴ ʝʱʝ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝ. ʇʦʪʦʤ ʝʱʝ - ʠʙʦ ʠʥʘʯʝ ʜʘʞʝ ʢʘʢʦʛʦ-
ʪʦ "ʅʴʶ ɼʠʣʴ" ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʥʝʣʴʟʷ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, "ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ" ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʊʘʢʠʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʠ: ʮʘʨʴ ʌʝʜʦʨ ʀʚʘʥʦʚʠʯ. ʅʠʯʝʛʦ 
ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. ʀʙʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ - ʵʪʦ "ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʦʜʥʦʛʦ 
ʣʠʮʘ", ʘ "ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ", ʩʠʩʪʝʤʘ ʤʦʞʝʪ ʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʙʝʟ "ʣʠʮʘ" (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʤʦʥʘʨʭ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ?
ʅʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʦʦʙʱʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʠʬʦʤ. ʆʥʘ ʧʨʦʩʪʦ-
ʥʘʧʨʦʩʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ. ɺʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʚʥʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚʩʝʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʚ 
ʜʘʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ.
ɺʦʣʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʞʝʩʪʢʠʡ ʧʨʝʜʝʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ. ʇʝʨʝʭʦʜʳ ʟʘ ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʝʣ ʠʩʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʠʣʠ ʧʠʩʘʥʦʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ (ʩʢʘʥʜʠʥʘʚʩʢʠʝ ʩʪʨʘʥʳ), ʠʣʠ ʥʝʧʠʩʘʥʦʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ, ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʠʣʠ, ʚ ʭʫʜʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʘʤʠ (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʂ ʯʝʤʫ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ?
ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʜʣʷ ʨʦʣʠ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ - ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʷʩʥʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʰʠʨʦʢʠʤ ʠ ʠʩʢʫʩʥʳʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʚʩʝʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʚʧʘʜʘʷ ʚ ʦʰʠʙʢʫ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, 
ʩʪʘʚʷʱʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʳʩʰʝʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʃ. 
ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ "ʦʙʱʝʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ 
ʪʘʢʦʚʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʫʜʴʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʟʘʚʠʩʝʣʠ ʦʪ ʦʜʥʠʭ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʩʪʨʘʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʣʶʜʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʩʘʤʦ-ʛʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. ʀʜʝʷ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʘ ʪʘʢ, ʯʪʦ-ʙʳ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʣʶʜʷʤ ʙʳʣ ʜʘʚʘʝʤ ʭʦʜ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʦʪʪʠʨʘʣʠʩʴ ʚ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʠ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ. ɼʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʞʝ ʵʪʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʪʝʩʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʧʦ-
ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ɺʦʪ 
ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʭʦʯʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ 



ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ.
ʃʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʪʫʪ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠ ʧʣʦʭʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʩʪʨʘʥʫ ʩʧʘʩʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʤʦʥʘʨʭʘ" (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ɼʦʣʞʝʥ ʣʠ ʤʦʥʘʨʭ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʚʦʣʶ ʥʘʨʦʜʘ?
ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ "ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʚʦʣʶ", ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʨʛʘʥ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳʤ 
ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʜʩʯʝʪʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʟʘ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ. ʆʥʘ ʤʦʞʝʪ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʩʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤ ʚʩʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ.
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʫʞʥʦ ʣʠʰʴ ʟʥʘʥʠʝ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ. ɸ ʵʪʦ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʫʟʥʘʝʪʩʷ ʦʪ ʥʠʭ ʩʘʤʠʭ, ʥʝ 
ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʘʨʪʠʡ, ʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪ ʯʣʝʥʦʚ ʠʭ...
ʅʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʷʚʠʪʴʩʷ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʥʘ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ "ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʠ", ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʥʝ ʜʘʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ "ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʮʠʠ" ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʚ "ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʫʶʱʫʶ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ", ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʵʪʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʪʴ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʩʦʙʝʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʩʚʷʟʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʦʜʥʫ ʠʟ 
ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʝʝ ʟʘʙʦʪ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ɺʝʨʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʥʠ ʩ 
ʤʥʝʥʠʝʤ, ʥʠ ʩ ʚʦʣʝʡ ʥʘʨʦʜʘ?
ʕʪʦ ʥʝʚʝʨʥʦ. ɺ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʤʥʝʥʠʝʤ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ ʥʘʨʦʜʘ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʟʥʘʪʴ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɺ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ɿʝʤʩʢʠʤ ʉʦʙʦʨʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).
ʂʘʢ ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʪʝʨʤʠʥ "ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ"?
ʊʝʨʤʠʥ "ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ" ʧʨʠʣʦʞʠʤ ʢ ʜʚʦʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ 
ʧʦʥʷʪʠʶ: 
1) ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʦʣʠ; 
2) ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, 
ʤʥʝʥʠʡ ʠ ʪ. ʧ.
ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ - ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ.

ɼʣʷ ʯʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
"ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʝʩʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʦʨʫʜʠʝ 



ʦʙʱʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ 
ʦʙʱʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʠʜʝʝʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʩ ʥʝʡ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʘ...
ʀʜʝʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʚʳʙʦʨʥʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ ʩʘʤʘ ʚ ʩʝʙʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠʙʦ ʦʨʛʘʥ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʝʩʪʴ ʩʘʤ ʤʦʥʘʨʭ.
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʧʦʩʦʙʘʭ 
ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ 
ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʝ".
ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʫʞʝ ʝʩʪʴ. "ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʣʷ 
ʫʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʣʠʮʝ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʪʦʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʝʝ ʚʦʣʷ, ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ 
ʩʚʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʘʢʪʝ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʪʦʤʫ ʠʣʠ ʠʥʦʤʫ ʪʝʢʫʱʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ.
ʕʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ - ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʦʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ - ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʤʦʥʘʨʭʫ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʫʞʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʪʘ, ʢʘʢ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.
ɿʘʜʘʯʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʟʜʝʩʴ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʠʜʝʘʣʘ, ʠ ʝʛʦ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʢ ʘʢʪʘʤ ʪʝʢʫʱʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʬʠʢʪʠʚʥʳʤ" (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʇʦʯʝʤʫ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ ʤʥʝʥʠʝ ʚʦʞʜʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ?
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʨʝʟʢʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ 
ʦʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʯʪʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ, ʪʘʢ ʫʷʩʥʷʝʪʩʷ ʠ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ...
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚʩʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʚʩʷ 
ʟʘʜʘʯʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʩʘʤʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʠ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʥʠʤ, ʘ 
ʥʝ ʩʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ ʢʨʠʢʘʤʠ ʠ ʚʝʯʥʦ ʟʘʙʣʫʞʜʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘʣʠʯʥʳʤʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ ʪʦʣʧʳ, ʠʤʝʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴ ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʣʫʯʰʠʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ ʥʘʮʠʠ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷʤʠ ʝʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʛʝʥʠʷ. ɺʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ ʦʢʨʫʞʠʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʵʪʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʠʭ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʠʜʥʳʤʠ, 
ʣʝʛʢʦ ʥʘʭʦʜʠʤʳʤʠ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳʤʠ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʠ.
ʕʪʠ-ʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʠʣʠ "ʥʘʨʦʜʥʳʝ", ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʢʘʢ ʜʝʧʫʪʘʪʳ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʣʠ ʚʦʣʠ, ʘ ʢʘʢ 
"ʩʦʚʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ". ɼʣʷ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʠʭ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ, ʪʘʢ ʠ 
ʧʨʠʟʳʚ ʠʭ ʩʘʤʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠʣʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʠ ʪʦ ʠ 
ʜʨʫʛʦʝ ʚʤʝʩʪʝ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʫʶ ʮʝʣʴ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?



ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʫʤʦʤ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʛʝʥʠʝʤ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʷ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʠʭ ʩʣʫʞʝʙʥʳʤ ʩʠʣʘʤ, ʢʘʢʦʚʳʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʫ ʮʘʨʷ ʝʛʦ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʘ ʫ ʥʘʨʦʜʘ - ʝʛʦ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ... (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ)

ʂʘʢ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʮʘʨʠ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ?
ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʫʧʨʘʟʜʥʷʷ ʝʱʝ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ ʢʘʢ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ, ʪʘʢ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʳʭ, ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʧʦʩʨʝʜʥʠʮʝʶ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ. ʆʥʘ, ʚʦ ʠʤʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʥʘʯʘʣ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʤʝʞʜʫ ʚʩʝʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʩʠʣʘʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʫʤʝʨʷʷ 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʳʝ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷ ʢʘʞʜʦʡ, ʢʘʞʜʦʡ ʜʘʚʘʣʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ.
ʎʘʨʠ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʳ ʷʚʠʣʠʩʴ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʘʚ ʥʘʨʦʜʥʳʭ. "ɻʨʦʟʥʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʀʦʘʥʥ III ʠ ʀʦʘʥʥ IV, - ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʝʣʷʝʚ, - 
ʙʳʣʠ ʩʘʤʳʤʠ ʫʩʝʨʜʥʳʤʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʷʤʠ ʠʩʢʦʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʧʨʘʚ".
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʰʠʨʦʢʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʇʦ ʢʘʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ - ʛʜʝ ʥʫʞʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʘʤʫʶ ʚʣʘʩʪʴ - ʤʦʞʥʦ 
ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʣʦʝʚ. ɼʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʵʪʘ 
ʥʝʠʩʧʦʣʥʠʤʘʷ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʫʞʥʘ. ʏʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʠʣʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʘʧʠʪʘʣʦʚ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʧʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʧʦ 
ʯʠʩʣʫ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ. ʅʝ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʜʦʣʞʥʦ ʨʘʟʲʷʩʥʠʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʚ ʧʘʣʘʪʝ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚʩʝʛʦ ʦʜʠʥ 
ʜʝʧʫʪʘʪ ʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʜʝʩʷʪʴ ʦʪ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʘ, ʪʦ ʦʥʠ ʚʩʝ ʟʥʘʣʠ ʙʳ 
ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʯʪʦ ʫ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʧʣʝʯʘʤʠ 80 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʘ ʫ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʚʟʷʪʳʭ ʚʤʝʩʪʝ, - ʚʩʝʛʦ ʥʝ-ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ 
ʪʳʩʷʯ. ɼʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʣʷ ʟʘʜʘʯ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʜʝʧʫʪʘʪʘʭ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʝ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʪʘʙʣʠʮʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʘ ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʤʳʩʣʠ ʚʩʝʭ ʩʣʦʝʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʠ ʦ ʩʝʙʝ ʠ 
ʚʳʷʩʥʷʣʠ ʩʝʙʷ.
ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʙʳʣ ʟʘʙʳʪ ʚ ʤʳʩʣʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʥʠ ʩʦʪʥʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ, ʥʠ 
ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ. ɿʘʜʘʯʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʚʩʝʤ ʜʘʪʴ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʥʠʢʝʤ ʥʝ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʛʫʙʠʪʴ, ʥʦ 



ʚʩʝʭ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʚ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ.
ʀʪʘʢ, ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚʘʞʥʦ ʥʝ 
ʯʠʩʣʦ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʠ ʥʝ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʯʠʩʝʣ, ʘ 
ʜʦʙʨʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʝʛʦ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʴ ʠ ʝʛʦ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʝʤʦʩʪʴ...
ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ... ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚ ʧʦʜʩʯʝʪʝ ʛʦʣʦʩʦʚ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʅʫʞʝʥ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʜʩʯʝʪ ʩʠʣ ʫʤʘ, ʩʦʚʝʩʪʠ, ʛʝʥʠʷ, 
ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʚ ʥʘʮʠʠ, ʥʫʞʝʥ ʧʦʜʩʯʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ 
ʥʘʮʠʠ ʠ ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʢ ʥʠʤ 
ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʫʤʘ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ.
ɸʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʩʯʝʪ ʛʦʣʦʩʦʚ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʫʞʝʥ ʜʣʷ ʵʪʠʭ 
ʮʝʣʝʡ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚʨʝʜʝʥ, ʠʙʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʜʩʯʝʪʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʧʳʭ, ʤʝʥʝʝ ʩʦʚʝʩʪʣʠʚʳʭ, 
ʤʝʥʝʝ ʪʚʦʨʷʱʠʭ ʠ ʤʝʥʝʝ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʭ ʚ ʥʘʨʦʜʝ.
ɸʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʩʯʝʪ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʚʦʦʙʱʝ ʜʘʝʪ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʥʝ ʚʳʩʦʪʳ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʝʝ ʥʠʟʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣʘ ʜʣʷ ʟʘʜʘʯ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʫ?
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʧʨʷʤʫʶ 
ʩʚʷʟʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʞʠʚʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʩ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ 
ʩʣʦʷʤʠ ʠ ʛʨʫʧʧʘʤʠ, ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʠ ʦʪ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʩʠʣ. 
ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʣʠʚʘʝʪ ʚ ʨʘʙʦʪʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʩʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʥʘʮʠʠ - ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʘʧʧʘʨʘʪʦʤ, ʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʦʨʛʘʥʦʤ, ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦ ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʮʠʠ ʚ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ ʠ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʷʭ ʝʝ ʵʚʦʣʶʮʠʠ (ʃ. 
ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).
ʈʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ

ʂʘʢʠʝ ʚʠʜʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʤʠʨʝ?
ʉʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʚʘ ʪʠʧʘ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ: ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ "ʯʝʨʝʟ ʬʦʢʫʩ". ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʣʶʜʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʢ ʦʜʥʦʡ ʮʝʣʠ ʙʝʟ ʧʨʠʢʘʟʘ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ (ʢʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʝʚʨʝʠ). ɺʦ ʚʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʣʶʜʠ ʜʝʣʘʶʪ ʦʙʱʝʝ ʜʝʣʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʞʜʷ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʂʘʢʠʤ ʚʠʜʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ?
ɺ ʩʠʣʫ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʚʳʛʦʜʥʘʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘʢʘʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʝʛʦ ʩʪʦʠʪ ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʥʳʡ ʚʦʞʜʴ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʝʢʨʝʪ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ ʜʝʣ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ɺʩʝ ʩʧʦʨʳ, ʚʩʝ ʨʘʟʜʦʨʳ ʩʤʦʣʢʘʣʠ 



ʫ ʧʦʜʥʦʞʠʷ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʪʨʦʥʘ. ʇʦ ʚʣʘʩʪʥʦʤʫ ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʩʣʦʚʫ ʤʠʣʣʠʦʥʳ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʧʦʨʥʦ ʚʝʣʠ ʙʦʨʴʙʫ ʚ ʥʫʞʥʦʤ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 
ɺʝʜʦʤʳʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʚʦʞʜʝʤ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʱʠʤ ʚʩʝʡ ʩʠʣʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʙʳʩʪʨʦ ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʫʩʧʝʭʦʚ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ. ʕʪʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʨʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ ʜʘʩʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʳʝ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʗʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴʶ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ?
ʅʝʪ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʝʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʦʝ 
ʷʚʣʝʥʠʝ, ʯʝʤ ʟʘʧʘʜʥʳʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʚʚʝʜʝʥʥʳʡ ʫ ʥʘʩ ʇʝʪʨʦʤ.
ɿʘʧʘʜʥʳʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ - ʵʪʦ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʟʘʢʦʥʘ. ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʧʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ɺʣ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʝʩʪʴ "ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ 
ʩʦʚʝʩʪʠ".
ʈʘʟʥʠʮʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʬʦʨʤ ʚʣʘʩʪʠ ʭʦʨʦʰʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʀ. 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ: "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ - ʵʪʦ ʥʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʧʦʜʘʚʘʝʤʘʷ ʧʦʜ ʚʳʚʝʩʢʦʡ "ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ"; ʵʪʦ ʥʝ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʩʝʨʚʠʨʫʝʤʘʷ ʧʦʜ ʩʦʫʩʦʤ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ"; ʥʝ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʨʝʘʣʠʟʫʝʤʘʷ ʚ ʬʦʨʤʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, - ʵʪʦ 
"ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩʦʚʝʩʪʠ", ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ. 
ʈʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʙʳʣʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʠʟʦʚʦʡ ʤʘʩʩʦʡ, 
ʦʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʦʧʠʨʘʣʦʩʴ ʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʦʥʦ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʣʦ ʚ ʩʝʙʝ ʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘ ʝʛʦ ʥʠʟʘʭ ʙʳʣʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʝʛʦ 
ʮʝʣʦʤ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ" (ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ).

ʏʝʤ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʦʪ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ?
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ ʠʣʠ 
ʥʝʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʦʯʝʪʘʝʪ ʞʝʣʝʟʥʫʶ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʰʠʨʦʯʘʡʰʝʡ 
ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʦʨʛʘʥʦʚ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʝ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʪʚʝʨʜʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʰʠʨʦʯʘʡʰʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʦʙʣʘʜʘʣʘ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦ ʇʝʪʨʘ I ʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʦʩʣʝ 
ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʮʘʨʷʤʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʠ ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʥʦ ʠ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʤʠʨʝ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʂʘʢʘʷ ʠʟ ʚʩʝʭ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʢ ʠʜʝʘʣʴʥʦʤʫ ʪʠʧʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
"ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʪʠʧ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʣʠʟʢʠʤ ʚʦ ʚʩʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʝʤ ʢ ʠʜʝʘʣʴʥʦʤʫ ʪʠʧʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʕʪʦ ʩʘʤʘʷ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʘʷ 
ʬʦʨʤʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʟ ʚʩʝʭ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʪʠʧʦʚ ʤʦʥʘʨʭʠʡ. 
ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʪʠʧʳ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʙʳʚʰʠʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʳʤʠ, ʤʝʥʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʤʠ 



ʪʠʧʘʤʠ".
ʈʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ 
"ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʥʘʯʘʣ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ" (ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ɻʜʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʠʩʪʦ ʨʘʟʚʠʣʩʷ ʪʠʧ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠʣʠ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ?
ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʯʠʩʪʳʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʠʨʘ ʪʠʧʦʤ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ.
"ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʪʠʧ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, - ʧʠʰʝʪ ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ, - ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʚ 
ʜʝʣʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʦʷʱʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʟ ʥʘʮʠʠ, ʞʠʚʦʡ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ, - ʵʪʦʪ ʪʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʨʘʟʚʠʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ, ʚʟʷʚʰʝʡ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʫʨʦʢʘʤ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʚʝʞʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ ʥʘʰʝʜʰʝʡ ʤʦʛʫʯʠʝ ʩʠʣʳ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʦʥʘʨʭ ʠ ʩʪʨʦʠʣ ʩʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ" (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ).

ʂʘʢ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʨʦʣʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ?
ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʥʘʤʥʦʛʦ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʠʜʝʘʣʳ ʪʝʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʠ 
ʪʝʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʠʣʠ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ (ʉʪʘʣʠʥ, ɻʠʪʣʝʨ, ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ʠ ʪ. ʜ.). ʇʦ 
ʤʥʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ, "ʮʘʨʴ - ʦʪ ɹʦʛʘ ʧʨʠʩʪʘʚ", "ʉʫʜ ʮʘʨʝʚ, ʘ ʧʨʘʚʜʘ 
ɹʦʞʴʷ", "ɺʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ɹʦʛʫ ʦʪʚʝʪ ʜʘʝʪ", "ʎʘʨʴ ʟʝʤʥʦʡ ʧʦʜ ʎʘʨʝʤ 
ʅʝʙʝʩʥʳʤ ʭʦʜʠʪ", "ʋ ʎʘʨʷ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ ʤʥʦʛʦ ʮʘʨʝʡ" (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʟʘʢʦʥ ʙʳʪʴ ʚʳʩʰʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʜʳ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ?
ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠʟʜʘʚʥʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʩʚʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʙʳʪʴ ʚʳʩʰʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʜʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʠʱʝʪ ʠ 
ʞʝʣʘʝʪ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. "ɿʘʢʦʥ ʯʪʦ ʜʳʰʣʦ, 
ʢʫʜʘ ʧʦʚʝʨʥʫʣ, ʪʫʜʘ ʠ ʚʳʰʣʦ", "ɿʘʢʦʥ ʯʪʦ ʧʘʫʪʠʥʘ: ʰʤʝʣʴ 
ʧʨʦʩʢʦʯʠʪ, ʘ ʤʫʭʘ ʫʚʷʟʥʝʪ".
ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʟʘʢʦʥ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʳʰʝ ʚʩʷʢʠʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʪʦ ʦʥ ʜʘʞʝ ʚʨʝʜʝʥ. ʀʙʦ ʚʩʷʢʠʡ ʟʘʢʦʥ, ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʫʩʣʦʚʝʥ" (ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ).

ʂʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʘʚʜʘ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ 
ʚʳʰʝ ʟʘʢʦʥʘ?
ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʘʚʜʫ ʚʳʩʰʝʡ ʥʦʨʤʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʢʘʪʴ ʝʝ ʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚ 
ʞʠʚʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʚʥʠʟʫ ʠ ʚʚʝʨʭʫ, ʠʙʦ ʟʘʢʦʥ ʭʦʨʦʰ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʪʦʤʫ, 
ʢʘʢ ʦʥ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ, ʘ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʣʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʩʪʦʷʱʘʷ ʥʘʜ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʘʷʩʷ ɹʦʛʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʝʙʷ ʩʣʫʛʦʡ ɹʦʛʘ ʠ ʩʣʫʛʦʡ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʘ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ.



ʇʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ʜʦ 
ʮʘʨʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʚʣʘʩʪʴ ʚʳʩʰʝʡ ʇʨʘʚʜʳ - ʀʩʪʠʥʳ-
ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ - ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʞʠʟʥʠ ʝʶ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʣʠʟʢʦʝ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʝ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ.
ʇʨʘʚʝʜʥʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ - 
ʵʪʦ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʮʘ.
ʀ ʥʘʨʦʜ ʛʦʚʦʨʠʪ: 
"ɻʜʝ ʜʦʙʨʳʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʨʘʚʳ, ʪʘʤ ʭʦʨʦʰʠ ʠ ʫʩʪʘʚʳ"; "ʂʪʦ ʩʦʙʦʡ ʥʝ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ, ʪʦʪ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʘ ʨʘʟʫʤ ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʠʪ"; "ʂʪʦ ʩʘʤ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʩʪʨʦʛ, ʪʦʛʦ ʭʨʘʥʠʪ ʠ ʮʘʨʴ, ʠ ɹʦʛ"... 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʩ ʞʠʚʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ. ʆʯʝʣʦʚʝʯʠʚʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ. ʊʘʢ ʚʳʭʦʜʠʤ ʤʳ 
ʠʟ-ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʥʦʥʠʤʘ - ʧʘʨʪʠʠ, 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʠ ʪ. ʜ.
ʉʚʷʟʳʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʧʨʦʚʦʜʷ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʯʝʨʝʟ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʫʶ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʤʳ ʩʪʘʚʠʤ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʦʜ ʦʛʨʦʤʥʫʶ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʚʦʜʠʤ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʩʠʣʳ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʄʦʞʝʪ ʣʠ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʚʳʩʰʠʡ ʟʘʢʦʥ?
ʇʦ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʙʝʟʣʠʯʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʠʣʠ "ʤʥʦʛʦʤʷʪʝʞʥʦʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʭʦʪʝʥʴʝ".
ʀʩʪʦʢʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʳʨʘʩʪʘʪʴ ʠʟ ʩʦʚʝʩʪʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʝʡʩʷ ɹʦʛʫ, 
ʥʝ ʠʟ ʧʘʨʘʛʨʘʬʘ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʠʟ ʞʠʚʦʛʦ, ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦʛʦ 
ʩʝʨʜʮʘ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʏʴʝʡ ʚʦʣʝ ʭʦʪʝʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʠʜʝʘʣʳ?
ʇʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʤʠʨʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʛʦ (ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ) 
ʤʠʨʫ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʤʫ (ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ) ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʢ 
ʠʩʢʘʥʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ɹʦʞʴʠʤ.
ʅʘʨʦʜ ʠʱʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʜʝʘʣʳ ʚ "ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ". ʀ ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ 
ʢʘʢ ʮʘʨʴ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʣʠʰʴ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʪʘʢ ʠ ʥʘʨʦʜ ʣʠʰʴ 
ʦʪ ɹʦʛʘ ʞʝʣʘʝʪ ʝʝ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʧʦʣʫʯʠʪʴ.
ɺ ʩʠʣʫ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʩʝʙʷ ʨʘʙʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʮʘʨʶ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ. ʆʥ ʙʳʣ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ 
ʮʘʨʷ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʘʢʦʝ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝ ʫʛʘʩʣʦ ʜʘʞʝ ʚ ʵʧʦʭʫ ʩʘʤʦʛʦ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɺʦʪ ʬʦʨʤʫʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ 
ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ: "ʉʧʠʥʘ - 



ʙʘʨʩʢʘʷ, ʪʝʣʦ - ʮʘʨʩʢʦʝ, ʘ ʜʫʰʘ -ɹʦʞʴʷ". ʄʫʞʠʢ ʩʣʫʞʠʣ ʙʘʨʠʥʫ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʘʨʠʥ ʩʣʫʞʠʣ ʮʘʨʶ, ʠ ʦʙʘ ʩʣʫʞʠʣʠ ʈʦʩʩʠʠ.
ɺ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʯʠʪʘʣ ʚʦʣʴʥʳʤ ʪʦʣʴʢʦ ʎʘʨʷ 
ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ. ɺ ʪʝʣʝ ʝʛʦ ʙʳʣ ʚʦʣʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʮʘʨʴ. ʉʧʠʥʦʡ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʧʨʦʚʠʥʥʦʩʪʠ, ʤʦʛ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ ʠ ʙʘʨʠʥ, ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʦʥ. ɸ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, 
ʯʪʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʝʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʧʦʢʠʜʘʣʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ.
ʂʘʢ ʥʘʨʦʜ ʧʦʥʠʤʘʣ ʩʤʳʩʣ ʠ ʟʘʜʘʯʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʠʜʥʦ ʠʟ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʦʩʣʦʚʠʮ: 
"ɻʜʝ ʮʘʨʴ - ʪʘʤ ʠ ʧʨʘʚʜʘ"; "ɹʝʟ ʮʘʨʷ ʥʘʨʦʜ ʩʠʨʦʪʘ"; "ɹʦʛʘʪ ɹʦʛ 
ʤʠʣʦʩʪʴʶ, ʘ ʮʘʨʴ - ʞʘʣʦʩʪʴʶ"; "ɻʨʦʟʝʥ ʮʘʨʴ, ʜʘ ʤʠʣʦʩʪʠʚ ɹʦʛ"; 
"ɹʣʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʨʫʢʝ ʮʘʨʝʚʦʡ".
ʈʫʩʩʢʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʪʝʨʷʣʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ - ʵʪʦ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʠʭ ʮʘʨʴ. ʎʘʨʴ ʦʙʱʠʡ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ, ʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʡ, ʠ ʚʝʨʘ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʮʘʨʷ ʦʧʨʘʚʜʘʣʘʩʴ ʚ 1861 ʛʦʜʫ. 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʩʘʤʦ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʦʪʤʝʥʠʣʦ ʪʦ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʦ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʩʦʟʥʘʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʜʣʷ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʮʘʨʴ ʧʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ?
ʎʘʨʴ - ʵʪʦ ʞʠʚʦʝ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ. "ʅʘʨʦʜ ʜʫʤʘʝʪ, ʘ ʮʘʨʴ 
ʚʝʜʘʝʪ", - ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʘʨʦʜ. "ʂʘʢ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʚʟʜʦʭʥʝʪ - ʜʦ ʮʘʨʷ 
ʜʦʡʜʝʪ"; "ɻʦʨʝ ʮʘʨʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʣʘʜʝʶʪ ʤʥʦʛʠʝ"; "ɹʝʟ ɹʦʛʘ ʩʚʝʪ 
ʥʝ ʩʪʦʠʪ, ʙʝʟ ʮʘʨʷ ʟʝʤʣʷ ʥʝ ʧʨʘʚʠʪʩʷ", "ɹʝʟ ʮʘʨʷ ʟʝʤʣʷ ʚʜʦʚʘ".
ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʣʘ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʫ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ɹ. 
ɹʘʰʠʣʦʚ).

ɹʳʣʠ ʣʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʮʘʨʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʣʠ 
ʘʥʪʠʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ?
ʈʫʩʩʢʠʝ ʮʘʨʠ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ? ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʱʝʛʦ ʫ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʧʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ ʠ ʮʝʣʷʤ ʬʦʨʤ ʚʣʘʩʪʠ? ʅʦ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʇʝʪʨʘ I ʙʳʣʘ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʘʢ 
ʚʳʨʘʞʘʶʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ.
ʈʫʩʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʣʘ, ʢʘʢ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ 
ʤʦʥʘʨʭʠʡ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʠʥʦʟʝʤʥʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ. ʉʫʟʜʘʣʴʮʳ ʚʟʷʣʠ ʢ 
ʩʝʙʝ ʪʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʭʦʪʝʣʠ: ʢʥʷʟʷ ɸʥʜʨʝʷ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʛʦ. 
ɺ 1613 ʛʦʜʫ ʈʫʩʴ ʠʟʙʨʘʣʘ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʫʪʚʝʨʜʠʣʘ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʈʦʤʘʥʦʚʘ, ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʧʨʝʩʝʢʰʝʡʩʷ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʝʡ, ʧʨʘʚʠʚʰʝʡ ʈʦʩʩʠʝʡ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʂʠʝʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ.
ʊʘʢ ʯʪʦ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʧʝʨʠʦʜʘ ʙʳʣʘ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ.
ʆʥʘ, ʢʘʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, "ʙʳʣʘ ʧʨʦʜʫʢʪʦʤ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ", ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ "ʯʝʨʝʟ 



ʥʘʨʦʜ", ʠ ʦʥʘ ʨʘʙʦʪʘʣʘ "ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ".
ʅʝʣʴʟʷ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʡ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ 
ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʧʳʪʦʢ ʙʦʷʨ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. ʀ ʨʫʩʩʢʠʝ ʮʘʨʠ 
ʚʩʝʛʜʘ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʧʘʜʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ 
ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʘʨʙʠʪʨʘʤʠ. ʆʥʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʪʦʷʣʠ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʩʦʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ ʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ, 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʇʨʘʚʜʘ ʣʠ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʙʳʣʦ ʘʥʪʠʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʠʣʦʡ?
ɺʣʘʩʪʴ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʮʘʨʝʡ ʠʤʝʝʪ ʯʠʩʪʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ.
ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ, ʚʩʝ ʧʦʪʦʤʢʠ ʂʘʣʠʪʳ, ʈʦʤʘʥʦʚʳ, ʧʦ 
ʦʩʪʨʦʫʤʥʦʤʫ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥʳ 
"ʘʛʝʥʪʫʨʦʡ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ", ʟʘʱʠʱʘʚʰʝʡ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʵʪʠʭ ʤʘʩʩ. 
ʅʠʟʦʚʘʷ, ʤʠʟʠʥʥʘʷ ʈʫʩʴ ʩʘʤʘ ʠʟ ʩʝʙʷ ʠ ʩʘʤʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʪʨʦʠʣʘ 
ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʂʪʦ ʙʦʣʝʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥ ʚ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʠ ʥʘʮʠʠ - ʮʘʨʴ ʠʣʠ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ?
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʝʩʪʴ ʩʘʤʘʷ ʦʧʪʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ ʤʠʨʘ. 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʪʦʛʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦ ʩʚʦʝʡ 
ʧʨʠʨʦʜʝ ʜʦʙʨ, ʘ ʝʩʣʠ ʠ ʜʝʣʘʝʪ ʟʣʦ, ʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ "ʩʦʙʣʘʟʥʳ". 
ɽʩʣʠ ʤʳ ʫʜʘʣʠʤ "ʩʦʙʣʘʟʥʳ", ʪʦ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʭʠʤʠʯʝʩʢʠ 
ʯʠʩʪʦʝ ʜʦʙʨʦ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʚ ʟʝʤʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. 
ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʧʦʪʦʤ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʴ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʚ ʪʘʢʠʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʝʩʣʠ ʥʝ ʢ ʥʫʣʶ, ʪʦ ʢ 
ʤʠʥʠʤʫʤʫ. ʆʥ ʟʘʨʘʥʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥ ʚʩʝʤ. ʇʨʠ ʨʦʞʜʝʥʠʠ ʦʥ ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʦʨʜʝʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʦʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʫʩʧʝʣ, ʠ ʩʦʙʣʘʟʥ 
ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ ʣʠʢʚʠʜʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʟʘʨʦʜʳʰʝ. ʆʥ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ - ʩʦʙʣʘʟʥ ʩʪʷʞʘʥʠʷ ʣʠʢʚʠʜʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʟʘʨʦʜʳʰʝ. ʆʥ 
ʝʩʪʴ ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʀʤʝʶʱʠʡ ʇʨʘʚʦ, - ʦʪʧʘʜʘʝʪ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʷ ʠ ʚʩʝ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʩ ʥʝʡ ʩʚʷʟʘʥʦ. ɺʩʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʣʠʯʥʘʷ 
ʩʫʜʴʙʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʧʘʷʥʘ ʚ ʦʜʥʦ ʮʝʣʦʝ ʩ ʩʫʜʴʙʦʡ 
ʥʘʮʠʠ. ɺʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣʘ ʙʳ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠʤʝʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, - ʚʩʝ ʫʞʝ 
ʜʘʥʦ. ʀ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʦʙʱʠʤ ʙʣʘʛʦʤ (ʀ. ʃ. 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ).

ɺ ʯʝʤ ʛʣʘʚʥʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ʧʘʜʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ɺ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ ʙʳʣʘ 
ʟʘʤʝʥʝʥʘ ʧʦʯʪʠ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ. ɸ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʙʳʣʠ ʟʘʤʝʥʝʥʳ ʯʫʞʜʳʤʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ (ɹ. 
ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʅʫʞʥʦ ʣʠ ʠʟʫʯʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ?
ɼʘ. ɺʩʝ, ʢʪʦ ʞʝʣʘʝʪ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ, 



ʜʦʣʞʥʳ ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ, ʙʝʟ ʦʛʣʷʜʢʠ ʥʘ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʜʦʛʤʳ, 
ʠʟʫʯʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʦʰʠʙʢʠ, ʩʫʤʝʣʘ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʢʨʦʰʝʯʥʦʝ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʢʥʷʞʝʩʪʚʦ ʚ ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ 
ʤʠʨʘ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

ʂʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ʇʨʘʚʜʠʚʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʠʩʪʦʨʠʶ ʝʛʦ 
ʧʘʜʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ ʚʩʝ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʧʨʠʥʷʪʴ ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʨʝʰʝʥʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʫʜʝʙ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʝ ʠʤʝʷ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ ʚʩʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʨʝʰʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʬʦʨʤʝ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʝʮ, ʥʝ ʞʝʣʘʶʱʠʡ ʧʦʩʣʝ ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ 
ʦʧʳʪʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʩʥʦʚʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʧʝʨʝʩʘʜʢʫ ʚ 
ʈʦʩʩʠʶ ʯʫʞʜʳʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʠʜʝʡ ʠ ʯʫʞʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ, ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʥʝ ʚʳʤʳʩʣʳ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ ʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʘʚʜʫ 
ʦ ʥʝʡ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ). 

ʂʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ ʩʤʦʛʫʪ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʧʦ 
ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ?
ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʧʦʜʦʡʜʫʪ ʢ 
ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʚʩʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʨʘʟʜʝʣʷʪʴ ʚʳʤʳʩʣʳ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦ "ʢʨʦʚʘʚʦʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ", "ʪʶʨʴʤʝ ʥʘʨʦʜʦʚ", 
"ʮʘʨʩʪʚʝ ʢʥʫʪʘ ʠ ʥʘʛʘʡʢʠ" ʠ ʪ. ʜ. ʉ ʪʝʤʠ ʜʠʢʠʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ 
ʦ ʧʨʦʰʣʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʞʠʚʫʪ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ, 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦ ʬʦʨʤʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʥʝ 
ʫʜʘʩʪʩʷ. ɸ ʢ ʯʝʤʫ ʧʨʠʚʝʣʘ ʟʘʤʝʥʘ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʬʦʨʤʳ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ, ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʟʥʘʝʤ ʤʳ ʠ ʢ 
ʯʝʤʫ ʧʨʠʚʝʣʘ ʟʘʤʝʥʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʧʦ ʥʘʠʤʦʜʥʝʡʰʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʪʝʦʨʠʷʤ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ.
ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʛʫʪ ʚʳʚʝʩʪʠ ʠʟ ʙʝʜʳ ʠʣʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠʣʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʅʦ ʝʩʣʠ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʳ ʫʞʝ ʩʜʝʣʘʣʠ ʠʜʝʡʥʳʝ ʚʳʚʦʜʳ ʠ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʥʘʜ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʝʡ ʙʝʩʩʦʩʣʦʚʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠ ʨʦʚʥʳʤ ʩʯʝʪʦʤ ʥʠʯʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦ ʠʜʝʡʥʳʤ 
ʫʩʪʘʥʦʚʢʘʤ ʠ ʬʦʨʤʝ. ʆʥʠ ʨʦʚʥʳʤ ʩʯʝʪʦʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. ɼʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʦʥʠ ʚʝʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ, ʢʘʢ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʨʘʡ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʥʘʜʝʶʪʩʷ, ʯʪʦ ʨʘʡ 
ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʧʦʩʣʝ ʟʘʤʝʥʳ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠʣʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ. ɸ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠ ʚ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ, ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʮʘʨʠʪ 



ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʡ ʢʘʙʘʢ ʠ ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʧʨʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʠʟʜʳʭʘʥʠʠ, - ʦʙ ʵʪʦʤ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʟʘʜʫʤʳʚʘʶʪʩʷ (ɹ. ɹʘʰʠʣʦʚ).

 ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ     ʄʆʅɸʈʍʀʗ. ʈɽʉʇʋɹʃʀʂɸ. ɼʀʂʊɸʊʋʈɸ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]
[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ   ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ   ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ   ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

 

ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ 

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 

 
 
 
 
 
 

ʉʆɼɽʈɾɸʅʀɽ 

ʇʨʝʜʠʩʣʦʚʠʝ 

ʏɸʉʊʔ ʇɽʈɺɸʗ ʇʈʆʀʉʍʆɾɼɽʅʀɽ ʀ ʉʆɼɽʈɾɸʅʀɽ ʄʆʅɸʈʍʀʏɽʉʂʆɻʆ ʇʈʀʅʎʀʇɸ 

ʈʘʟʜʝʣ I ʀʉʊʆʏʅʀʂʀ ɺʃɸʉʊʀ ɺ ʆɹʑɽʉʊɺɽ 
I ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
II ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʚʣʘʩʪʠ 
III ʎʝʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʨʷʜʦʢ. ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʜʳ 

ʈʘʟʜʝʣ II ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺʆ ʀ ɺɽʈʍʆɺʅɸʗ ɺʃɸʉʊʔ 
IV ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢʘʢ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʦʭʨʘʥʘ ʩʚʦʙʦʜʳ. 
ʅʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
V ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
VI ʉʪʨʫʢʪʫʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉʦʩʪʘʚʥʳʝ ʝʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʳ 

ʈʘʟʜʝʣ III ɺʃɸʉʊʔ ɺɽʈʍʆɺʅɸʗ 
VII ɺʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ 
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VIII ʇʨʦʩʪʦʪʘ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
IX ɽʜʠʥʩʪʚʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
X ʇʨʠʯʠʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ɿʘʢʦʥ 
ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʪʨʫʜʘ. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʷʤʦʝ ʠ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʝ 
XI ʇʨʠʥʮʠʧ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʣʘʩʩ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 
ʍII ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʙʨʘʟʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʍIII ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʩʫʪʴ ʪʠʧʳ, ʘ ʥʝ ʬʘʟʠʩʳ ʵʚʦʣʶʮʠʠ 
ʚʣʘʩʪʠ 
XIV ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʤʳʩʣ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʪʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ 

ʈʘʟʜʝʣ IV ʆɹʑʀɽ ʆʉʅʆɺʓ ʄʆʅɸʈʍʀʀ 
XV ʆʙʱʠʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ 
XVI ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ 
XVII ʈʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʣʠʷʥʠʡ 
XVIII ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
XIX ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ 
XX ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
XXI ɺʣʠʷʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʍʍII ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʍʍIII ʈʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 

ʏɸʉʊʔ ɺʊʆʈɸʗ ʈʀʄʉʂʆ-ɺʀɿɸʅʊʀʁʉʂɸʁ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʔ 

ɺʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 
ʈʘʟʜʝʣ I ʈʀʄʉʂʀʁ ɸɹʉʆʃʖʊʀɿʄ 
I ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ. ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 
II ʇʘʜʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʮʠʘʪʘ. ɻʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ 
III ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʠʜʝʷ 
IV ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ 
V ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʢʘʢ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʝʜʠʥʦʤʫ 
ʣʠʮʫ, ʣʠʯʥʦ ʧʦʯʠʪʘʝʤʦʤʫ ɹʦʛʦʤ 
VI ɸʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʂʦʥʝʯʥʳʡ ʧʝʨʝʭʦʜ ʝʛʦ ʚ ʠʜʝʶ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʜʝʩʧʦʪʠʠ 
VII ʕʚʦʣʶʮʠʷ ʨʠʤʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 

ʈʘʟʜʝʣ II ʊɽʆʂʈɸʊʀʗ ʇʈʗʄɸʗ ʀ ɼɽʃɽɻʀʈʆɺɸʅʅɸʗ 
VIII ʀʜʝʷ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ 
IX ʇʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
X ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ 
XI ʎʘʨʴ ʢʘʢ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ 



ʈʘʟʜʝʣ III ɺʀɿɸʅʊʀʁʉʂɸʗ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʔ 
ʍII ʂʦʥʝʮ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 
ʍIII ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɺʝʣʠʢʠʡ 
XIV ʉʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʜʝʠ 
XV ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
XVI ʉʤʝʰʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ ʠ ʎʝʨʢʚʠ 
XVII ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʘ ʢ ʎʝʨʢʚʠ 
XVIII ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʜʚʫʭ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ 
XIX ɾʠʟʥʝʥʥʦʩʪʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
XX ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʩʦʶʟʘ ʎʝʨʢʚʠ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʆʩʪʘʪʢʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 
XXI ʅʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
XXII ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ 
ʍʍIII ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 
XXIV ʅʝʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ 
XXV ʀʜʝʷ ʣʠʯʥʦʡ ʟʘʩʣʫʛʠ 
XXVI ɹʦʨʴʙʘ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ 
XXVII ʀʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ 
XXVIII ʇʨʠʯʠʥʳ ʛʠʙʝʣʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ 

ʈʘʟʜʝʣ IV ʎɽʈʂʆɺʅɸʗ ʀɼɽʗ ɺ ɽɺʈʆʇɽʁʉʂʆʁ ʄʆʅɸʈʍʀʀ 
ʍʍIʍ ʆʙʱʘʷ ʧʦʯʚʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
XXX ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʎʝʨʢʚʠ. ɹʦʨʴʙʘ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
XXXI ʇʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʎʝʨʢʚʠ. ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 

ʏɸʉʊʔ ʊʈɽʊʔʗ ʈʋʉʉʂɸʗ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʔ 

ʇʨʝʜʠʩʣʦʚʠʝ 
ʈʘʟʜʝʣ I ɺʓʈɸɹʆʊʂɸ ʊʀʇɸ ɺɽʈʍʆɺʅʆʁ ɺʃɸʉʊʀ 
I ʆʙʱʠʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 
II ɼʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
III ɹʦʨʴʙʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
IV ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
V ɺʣʠʷʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ 
VI ɺʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ 
VII ʈʦʩʪ ʮʘʨʩʢʦʡ ʠʜʝʠ 
VIII ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʠʜʝʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
IX ɺʳʨʘʙʦʪʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ 
X ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʮʘʨʴ 

ʈʘʟʜʝʣ II ɽɼʀʅɽʅʀɽ ɺɽʈʍʆɺʅʆʁ ɺʃɸʉʊʀ ʀ ʅɸʎʀʀ 



XI ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʠʜʝʘʣʦʚ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʋʯʝʥʠʝ ʀʦʘʥʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ 
XII ɽʜʠʥʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʩ ʮʘʨʩʢʠʤ 
ʍIII ʇʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʨʦʩʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʍIV ʆʙʱʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ɹʦʷʨʩʢʘʷ ʜʫʤʘ. ɿʝʤʩʢʠʝ 
ʩʦʙʦʨʳ 
XV ʆʙʱʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
XVI ʎʘʨʩʢʠʡ ʩʫʜ 
XVII ɽʜʠʥʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 
ʉʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 

ʈʘʟʜʝʣ III ʉʃɸɹʓɽ ʉʊʆʈʆʅʓ ʈʋʉʉʂʆʁ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʀ 
XVIII ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
XIX ʐʘʪʢʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ 
XX ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ 
XXI ʂʨʠʟʠʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ. ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʨʘʩʢʦʣ 
ʍʍII ɹʘʥʢʨʦʪʩʪʚʦ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 
ʍʍIII ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʛʦ 
XXIV ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
XXV ʇʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ 

ʈʘʟʜʝʣ IV ʉɸʄʆʉʆɿʅɸʅʀɽ ʇɽʊɽʈɹʋʈɻʉʂʆɻʆ ʇɽʈʀʆɼɸ 
XXVI ʉʣʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
XXVII ʀʥʩʪʠʥʢʪ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
XXVIII ʇʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ. ʄ. ʅ. ʂʘʪʢʦʚ 
XXIX ʇʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ. ʀ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ 
XXX ɸ. ʂʠʨʝʝʚ, ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯ ʠ ʜʨ. 
XXXI ʂ. ʅ. ʃʝʦʥʪʴʝʚ 
ʍʍʍII ʅʝʷʩʥʦʩʪʴ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 

ʈʘʟʜʝʣ V ʋʇʈɸɺʀʊɽʃʔʅɸʗ ʉʀʉʊɽʄɸ ʀ ʉɺʗɿʔ ʉ ʅɸʎʀɽʁ ɿɸ 
ʇɽʊɽʈɹʋʈɻʉʂʀʁ ʇɽʈʀʆɼ 
ʍʍʍIII ʇʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʘʷ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ. ʇʝʪʨ I. ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II 
XXXIV ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʦʪ ʇʝʪʨʘ ʜʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II 
XXXV ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʚ ʎʝʨʢʚʠ 
XXXVI ʉʚʷʟʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. ʕʣʝʤʝʥʪ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 
XXXVII ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ 
XXXVIII ʉʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʪʠʧʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 

ʈʘʟʜʝʣ VI ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʓʁ ʄʆʄɽʅʊ ʈʋʉʉʂʆʁ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʀ 
XXXIX ʅʝʷʩʥʦʩʪʴ ʤʦʤʝʥʪʘ 
XL ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 



XLI ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʜʫʭ ʥʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 
XLII ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 
XLIII ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ 
XLIV ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʤʝʥʪ. ʈʘʟʦʙʱʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʨʦʜʘ 
XLV ʈʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ 
XLVI ʈʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
XLVII ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 

ʏɸʉʊʔ ʏɽʊɺɽʈʊɸʗ ʄʆʅɸʈʍʀʏɽʉʂɸʗ ʇʆʃʀʊʀʂɸ. 

ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʢ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ 
ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅɸʗ ɼʋʄɸ 1905 ʛ. 

ʈʘʟʜʝʣ I ʆɹʑɽɽ ɿʅɸʏɽʅʀɽ ʄʆʅɸʈʍʀʏɽʉʂʆɻʆ ʇʈʀʅʎʀʇɸ ɺ ʇʆʃʀʊʀʂɽ 
I ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
II ʆʙʱʝʩʪʚʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
III ʇʨʝʜʝʣʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. "ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ" 
IV ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
V ʉʚʦʡʩʪʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ 
VI ʇʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ 
ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ 

ʈʘʟʜʝʣ II ɺʓʈɸɹʆʊʂɸ ʅʆʉʀʊɽʃɽʁ ɺɽʈʍʆɺʅʆʁ ɺʃɸʉʊʀ. 
VII ʆʙʱʠʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ 
VIII ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʚ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝ 
IX ɼʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
X ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ 
XI ʎʘʨʩʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ 

ʈʘʟʜʝʣ III ʆʊʅʆʐɽʅʀɽ ʂ ʅɸʏɸʃʋ ʕʊʀʏɽʉʂʆʄʋ ʀ ʈɽʃʀɻʀʆɿʅʆʄʋ 
ʍII ʉʚʷʟʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʠ 
XIII ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ 
XIV ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʎʝʨʢʦʚʴ 
XV ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʎʝʨʢʚʠ 
XVI ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ. ʆʪʜʝʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʦʶʟ 
ʠʭ 
XVII ʀʩʧʦʚʝʜʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
XVIII ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʜʣʷ ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
XIX ʀʩʧʦʚʝʜʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
XX ɿʘʜʘʯʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 



ʈʘʟʜʝʣ IV ʆʊʅʆʐɽʅʀɽ ʂ ʉʆʎʀɸʃʔʅʆʄʋ ʉʊʈʆʖ 
XXI ʉʚʷʟʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ 
XXII ʉʪʨʦʡ ʩʦʩʣʦʚʥʳʡ ʠ ʦʙʱʝʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ 
XXIII ʕʚʦʣʶʮʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
XXIV ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʥʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
XXV ʇʨʘʚʷʱʝʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ "ʙʝʩʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
XXVI ʉʪʨʦʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ 
XXVII ʉʠʩʪʝʤʘ "ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ" ʩʚʷʟʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
XXVIII ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 
XXIX ʉʚʷʟʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩ ʵʪʠʯʝʩʢʠ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ 

ʈʘʟʜʝʣ V ʉʀʉʊɽʄɸ ʋʇʈɸɺʃɽʅʀʗ 
XXX ʇʨʝʜʤʝʪ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ 
XXXI ʎʘʨʩʢʘʷ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʘ 
XXXII ʄʝʩʪʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʍʍʍIII ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ 
XXXIV ʉʦʯʝʪʘʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ. 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
XXXV ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ 
XXXVI ʇʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʘʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ 
XXXVII ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ 
XXXVIII ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 
ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
XXXIX ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ". 
ʉʦʚʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ 
XL ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
XLI ɺʳʩʰʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ɿʝʤʩʢʠʝ ʩʦʙʦʨʳ 
XLII ʎʝʣʠ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʈʘʟʜʝʣ VI ʃʀʏʅʆʉʊʔ, ʉɺʆɹʆɼɸ ʀ ʇʈɸɺʆ 
XLIII ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
XLIV ʆ ʧʨʘʚʘʭ "ʯʝʣʦʚʝʢʘ" 
XLV ʆ ʧʨʘʚʘʭ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ 
XLVI ʉʠʩʪʝʤʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ 
XLVII ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ 

ʈʘʟʜʝʣ VII ʀʉʊʆʈʀʏɽʉʂʀɽ ʉʋɼʔɹʓ ʅɸʎʀʀ 
XLVIII ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʮʝʣʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
XLIX ʂʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤ ʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩ. ɾʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
L ʆʙʱʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʩʦʟʠʜʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ. ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʠ 



ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʠʣ 
LI ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
LII ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
LIII ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
LIV ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠ ʤʠʨʦʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʘʮʠʠ. ɺʩʝʤʠʨʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
LV ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ʆɹʑɽɽ ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ 
LVI ʉʫʜʴʙʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 

ʇʈʀʄɽʏɸʅʀʗ 
ʀʄɽʅʅʆʁ ʋʂɸɿɸʊɽʃʔ 

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ. ɸ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ.- ʄ.: ɻʋʇ 
"ʆʙʣʠʟʜʘʪ", ʊʆʆ "ɸʣʠʨ", 1998, 672 ʩ. 

ɹɹʂ 87.3(2)6 
ʊ 46 

ʈʝʜʘʢʪʦʨʳ: ɹʫʭʘʥʦʚ ɸ. ʅ., ɸʣʝʡʥʠʢʦʚ ʈ. ɽ. 
ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ: ʉʝʨʛʝʝʚ ʉ. ʄ., ɸʥʪʠʧʝʥʢʦ ɿ. ɻ. 
ʀʤʝʥʥʦʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ: ɽʬʨʝʤʦʚ ɸ. ɺ. 

ISBN 5-89653-012-9 

(c) ɻʋʇ "ʆʙʣʠʟʜʘʪ", 1998 
(ʩ) ʊʆʆ "ɸʣʠʨ", 1998 

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 

ʇʨʝʜʠʩʣʦʚʠʝ 

ʇʨʝʜʤʝʪ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʡ ʢʥʠʛʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʝʛʦ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʪʘʢ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʝʛʦ, ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʨʠʩʦʚʘʪʴ ʦʙʱʠʝ ʦʩʥʦʚʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʇʨʠ ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʥʠʠ ʙʳʪʴ ʢʨʘʪʢʠʤ - ʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʤʦʛ ʠʟʙʝʞʘʪʴ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʩʘʤʦʛʦ ʬʘʢʪʘ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʘʷ ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʦʡʪʠ ʪʘʢʞʝ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʢʫ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʇʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʛʫ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚ 
ʠʭ ʦʙʳʯʥʦʤ ʰʢʦʣʴʥʦʤ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʷ ʥʝ ʩʯʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʷʩʥʝʥʠʡ ʩʚʦʠʭ ʦʙʱʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ ʦ ʩʫʱʥʦʩʪʠ 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʕʪʦ ʢʦʥʝʯʥʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʨʘʩʰʠʨʠʣʦ ʤʦʶ 
ʨʘʙʦʪʫ. ʅʦ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʦʙʦʩʥʦʚʢʘ ʤʦʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ 
ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʙʳ ʝʱʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʦʙʰʠʨʥʳʭ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʡ. - ʃʠʰʴ ʩ ʢʨʘʡʥʠʤ ʧʨʠʩʢʦʨʙʠʝʤ ʷ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʩʴ 
ʢʨʘʪʢʠʤʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʄʦʥʘʨʭʠʡ, ʠ ʧʦ 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʙʝʣ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʤʦʥʘʨʭʠʡ 
ɼʘʣʴʥʝʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʵʪʦ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ ʥʝ ʠʤʝʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʚʝʩʪʠ ʚ ʢʥʠʛʫ, ʥʝ ʨʠʩʢʫʷ ʟʘʪʷʥʫʪʴ ʜʦ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʝʝ ʠʟʜʘʥʠʷ. 

ʀʪʘʢ, ʧʝʨʚʳʝ ʪʨʠ ʯʘʩʪʠ ʤʦʝʡ ʢʥʠʛʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʚ ʚʳʷʩʥʝʥʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʠ ʝʛʦ ʩʫʱʥʦʩʪʠ. ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ 
ʯʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʦʙʨʠʩʦʚʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ - ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʘʪʴ 
ʦʯʝʨʢ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 
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ʊʘʢʦʚʳ ʦʙʱʠʝ ʨʘʤʢʠ ʢʥʠʛʠ. 

ʆʙʱʘʷ ʤʳʩʣʴ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʚʧʝʨʚʳʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ʯʠʪʘʪʝʣʷʤʠ. ɽʱʝ ʚ 1897 ʛʦʜʫ ʷ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʢʥʠʛʫ, ʨʘʥʴʰʝ 
ʧʦʷʚʠʚʰʫʶʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʩʪʘʪʴʷʤʠ ʚ "ʈʫʩʩʢʦʤ ʦʙʦʟʨʝʥʠʠ" - 
"ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʝʥʠʷ" [1]. 

ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ ʜʘʚʘʣʘ ʦʯʝʨʢ ʪʝʭ ʞʝ ʠʜʝʡ, ʢʘʢʠʝ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʥʳʥʝ 
ʧʫʙʣʠʢʫʝʤʘʷ "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ". ɺ ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
"ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ" ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʧʨʦʜʘʞʝ, ʷ, ʛʜʝ 
ʤʦʞʥʦ, ʚʚʦʞʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʝʝ ʦʪʨʳʚʢʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ, ʧʨʠ 
ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʠʭ ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʷ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʥʳʥʝ ʧʫʙʣʠʢʫʝʤʘʷ 
"ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʦʚʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ 
"ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ" ʠ ʚʤʝʩʪʦ 136 ʩʪʨʘʥʠʮ, ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʣʘ 
"ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ" ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʯʝʪʳʨʝʭ ʯʘʩʪʷʭ, ʧʨʠʤʝʨʥʦ, 
ʦʢʦʣʦ 600 ʩʪʨʘʥʠʮ ʪʦʛʦ ʞʝ ʨʘʟʤʝʨʘ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʟʤʝʨʳ - ʷ ʩʦʟʥʘʶ, - ʢʥʠʛʘ ʤʦʷ 
ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʥʦʛʦʛʦ ʞʝʣʘʪʴ ʠ ʧʦ ʧʦʣʥʦʪʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʠ ʧʦ 
ʦʙʨʘʙʦʪʢʝ ʧʨʝʜʤʝʪʘ. ʅʦ ʷ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʘʩʪ ʥʝʯʪʦ 
ʜʣʷ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʇʦʢʦʡʥʳʡ ʏʠʯʝʨʠʥ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʀʩʪʦʨʠʷ ʝʩʪʴ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦʙ ʦʰʠʙʢʘʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ. 

ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʷ ʝʩʪʴ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦ ʚʦʦʙʱʝ ʢʨʘʡʥʝ ʤʘʣʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʚ ʜʝʣʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʕʪʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ, ʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʠ ʫ 
ʥʘʨʦʜʦʚ. 

ɺʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʧʦʣʴʟʫ ʣʶʜʷʤ ʧʨʠʥʦʩʠʪ, ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʩʫʞʜʝʥʠʶ, ʚʩʝ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʚʝʯʥʦ ʥʝʜʦʩʪʘʶʱʫʶ ʠʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʪ. ʝ. ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʪʝʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʞʠʚʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ɽʩʣʠ ʤʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʠ ʫʢʘʟʘʪʴ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʚʝʨʥʦʝ, ʥʦ 
ʫʧʫʩʢʘʝʤʦʝ ʜʦʩʝʣʝ ʠʟ ʚʠʜʫ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʪʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʢʥʠʛʘ, ʪʦ ʷ ʙʫʜʫ 
ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʨʫʜʠʣʩʷ ʥʝ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ. 

ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ 

18 ʜʝʢʘʙʨʷ 1904 ʛʦʜʘ. 



 

 

ʏɸʉʊʔ ʇɽʈɺɸʗ 
ʇʈʆʀʉʍʆɾɼɽʅʀɽ ʀ ʉʆɼɽʈɾɸʅʀɽ ʄʆʅɸʈʍʀʏɽʉʂʆɻʆ 

ʇʈʀʅʎʀʇɸ 

ʈʘʟʜʝʣ I ʀʉʊʆʏʅʀʂʀ ɺʃɸʉʊʀ ɺ ʆɹʑɽʉʊɺɽ 

I ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 

ʏʪʦ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ? ʏʪʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʣʝʞʠʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʝʝ ʟʘʢʦʥʳ? ʂʘʢ ʥʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʜʫʰʝ, ʢʘʢ ʥʠ ʪʨʫʜʥʦ ʜʣʷ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʫʯʝʥʦʛʦ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ - ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʚʳʰʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʚʩʝ ʯʘʱʝ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ. ʅʝ ʚ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʚʥʝʰʥʠʭ, ʥʦ 
ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʩʝ ʯʘʱʝ ʠʱʫʪ ʨʘʟʛʘʜʢʫ 
ʬʘʢʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

"ʇʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʕʩʧʠʥʘʩ ["ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʞʠʚʦʪʥʳʭ", 
ʩʪʨ. 44], - ʢʘʢ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴ ʫʜʘʣʷʝʪʩʷ ʦʪ ʧʝʨʚʳʭ ʬʘʟ ʞʠʟʥʠ, ʦʥ 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʚʩʝ ʯʘʱʝ ʠ ʯʘʱʝ, ʯʪʦ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʘ ʞʠʚʳʭ ʩʫʱʝʩʪʚ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʧʦʜ ʠʤʧʫʣʴʩʦʤ ʬʠʟʠʢʦ-ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʠ 
ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ, ʥʦ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʤʳʭ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʚʣʝʯʝʥʠʡ. ʇʝʨʝʜ ʝʛʦ ʛʣʘʟʘʤʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʥʝʟʘʤʝʪʥʳʡ ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ, ʦʪ 
ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʩʣʦʞʥʦʡ ʠʛʨʳ ʜʚʠʞʝʥʠʡ ʢ ʦʙʤʘʥʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʠ 
ʦʪ ʭʦʪʝʥʠʡ ʢ ʩʦʟʥʘʥʠʶ". 

ʊʦʪ ʞʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ɸʣʴʬʨʝʜ ʌʫʣʴʝ. ʉʪʘʨʘʷʩʴ 
ʩʠʥʪʝʟʠʨʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʦʥ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʠʜʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʰʢʦʣʳ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ, ʦʥ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʙʠʦʣʦʛʠʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤ "ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʡ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʡ". "ʉʠʣʘ, ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʘʷ 
ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʝʣʘ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʥʝ ʦʜʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʩ ʪʦʡ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʯʘʩʪʠ ʚ ʪʝʣʝ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʠʣʠ ʨʘʩʪʝʥʠʷ: 
ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ - ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʧʝʨʚʘʷ ʞʝ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ["ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝ", ʩʪʨ. 114]. 



ɻʫʩʪʘʚ ʃʝʙʦʥ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʘʞʝ ʜʦ ʧʦʯʪʠ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʵʪʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʩʥʦʚʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ "ʜʫʰʝ 
ʥʘʨʦʜʦʚ" ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʜʘʝʪ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ. "ɺ ʧʦʜʢʣʘʜʢʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚ, ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʝʛʦ ʵʚʦʣʶʮʠʷ". ʇʦʵʪʦʤʫ, ʧʦ ʃʝʙʦʥʫ, 
"ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʜʘʪʴ ʘʥʘʪʦʤʠʷ, 
ʷʟʳʢʠ, ʩʨʝʜʘ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ, ʜʘʶʪʩʷ ʥʘʤ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ 
["ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʤʘʩʩ", ʩʪʨ. 10]. 

ʆʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʪʘʢʠʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, ʠʜʫʱʠʝ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʜʘʣʝʝ 
ʧʨʷʤʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʬʘʢʪʦʚ, ʥʝʣʴʟʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʜʣʷ 
ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʚʳʚʦʜʦʤ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʷ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʟʘʢʦʥʳ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ. ɺ 
ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʳ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʤʳ ʠʭ ʥʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ, ʢʘʢ ʚ 
ʙʠʦʣʦʛʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ. ʅʦ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʧʦʩʳʣʢʘʭ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʦʩʦʙʠ, ʚʩʪʫʧʘʶʱʠʝ ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʶ, 
ʚ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʙʠʦʣʦʛʠʠ ʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢʦʦʧʝʨʠʨʫʶʪ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠʣʠ ʩʚʦʡʩʪʚ. 

ʂʘʢʠʝ "ʦʩʦʙʠ" ʢʦʦʧʝʨʠʨʫʶʪ ʚ ʙʠʦʣʦʛʠʠ, ʚ ʤʠʨʝ ʷʚʣʝʥʠʡ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʪʝʨʠʠ? ɹʝʨʷ ʩʭʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ - ʵʪʦ ʧʨʦʩʪʳʝ, ʥʝ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʢʣʝʪʦʯʢʠ, ʧʦʯʪʠ ʢʫʩʦʯʢʠ ʧʨʦʪʦʧʣʘʟʤʳ, 
ʦʜʘʨʝʥʥʳʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʦʙʱʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʞʠʟʥʠ, ʜʚʠʞʝʥʠʷ, 
ʩʤʫʪʥʦʛʦ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʠ ʫʧʦʜʦʙʣʝʥʠʷ. ʀʭ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ, ʠʭ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʜʘʞʝ ʥʝʤʳʩʣʠʤʳ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʩʨʘʱʝʥʠʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʙʦʣʴʰʫʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ. ʄʠʨ ʧʨʦʩʪʝʡʰʠʭ 
ʞʠʚʦʪʥʳʭ, ʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʳʝ ʞʠʚʦʪʥʳʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʛʣʷʜʥʳʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʵʪʦʛʦ. 

ʉʨʘʩʪʘʥʠʝ ʥʠʟʰʠʭ ʞʠʚʦʪʥʳʭ, ʢʘʢ ʛʫʙʦʢ, ʧʦʣʠʧʥʷʢʦʚ, ʚʦʦʙʱʝ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʦʙʳʯʥʦʝ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠ ʨʘʩʧʘʜʝʥʠʝ ʥʘ 
ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʯʘʩʪʠ: ʪʘʢ, ʤʦʨʩʢʘʷ ʟʚʝʟʜʘ, ʧʦʡʤʘʥʥʘʷ ʚ ʩʘʯʦʢ, 
ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʨʘʩʩʝʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʯʘʩʪʠ, ʠ ʦʙʣʦʤʢʠ ʝʝ ʧʨʦʩʢʘʣʴʟʳʚʘʶʪ 
ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʤʦʨʝ. 

ʅʝʪ ʥʠ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʞʠʚʦʪʥʦʝ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʢʘʢ ʥʝʯʪʦ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʝ ʧʫʪʝʤ ʩʨʘʱʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ 



ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʢʣʝʪʦʢ. ʅʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʠʟʰʠʭ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʧʨʠʨʦʜʫ 
ʢʣʝʪʦʯʢʠ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʩʨʘʩʪʘʥʠʝ ʧʨʠ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʩʦʙʠ. ɸ ʧʦ ʩʨʘʱʝʥʠʠ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʤʫʪʥʳʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʢʣʝʪʢʠ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ 
ʝʝ ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʫʶ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʶ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʚ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʦʨʛʘʥ. ʊʘʢʦʚʘ ʢʘʨʪʠʥʘ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʦʙʝʡ. 

ʅʦ ʪʘʢʦʚʳ ʣʠ ʦʩʦʙʠ, ʚʩʪʫʧʘʶʱʠʝ ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʶ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ? 

ʅʝʪ, ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝ ʢʣʝʪʦʯʢʠ, ʘ ʦʨʛʘʥʠʟʤʳ. ɼʘ ʠ ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʶ 
ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʘʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʤʳ, ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ ʷʟʳʢʦʤ ʙʠʦʣʦʛʠʠ, ʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʭ ʥʝʨʚʥʳʝ ʮʝʥʪʨʳ. ʂʦʛʜʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʣʢʦʚ ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚ 
ʩʪʘʶ, ʢʦʦʧʝʨʠʨʫʶʪ ʥʝ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʠʭ ʟʫʙʳ ʠʣʠ ʣʘʧʳ, ʥʝ ʩʘʤʠ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʪʝʣʘ ʠʭ, ʘ ʠʭ ʥʝʨʚʥʳʝ ʮʝʥʪʨʳ, ʣʠʰʴ ʧʨʠʥʫʞʜʘʷ ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʦʝ 
ʪʝʣʦ, ʩʚʦʠ ʟʫʙʳ ʠ ʣʘʧʳ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʜʨʫʛʠʤ ʩʦʪʦʚʘʨʠʱʘʤ ʧʦ 
ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ. ʉʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʛʣʘʟʘʤʠ ʙʠʦʣʦʛʘ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʝʡ ʥʝʨʚʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʘʤʦ 
ʩʦʙʦʶ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʥʝʨʚʥʳʝ ʮʝʥʪʨʳ ʤʦʛʫʪ ʢʦʦʧʝʨʠʨʦʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʧʦʯʚʝ ʩʠʣ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʝʥʥʦ ʠʤ. ɸ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʥʝʨʚʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʙʠʦʣʦʛʠʠ? ʕʪʦ ʢʣʝʪʦʯʢʘ, ʠʣʠ 
ʘʛʨʝʛʘʪ ʢʣʝʪʦʯʝʢ, ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʥʝ ʥʘ ʜʚʠʞʝʥʠʠ, ʥʝ ʥʘ 
ʫʧʦʜʦʙʣʝʥʠʠ, ʥʝ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʯʘʩʪʥʦʤ ʯʫʚʩʪʚʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ, ʘ ʥʘ 
ʬʫʥʢʮʠʷʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʨʝʛʫʣʷʮʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʠ ʚʦʣʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʵʪʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʥʝʨʚʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ, ʪ.ʝ. ʠ ʩʘʤʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʚ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʟʘʢʦʥʳ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʜʣʷ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ʧʨʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ - ʩʫʪʴ 
ʟʘʢʦʥʳ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʯʫʚʩʪʚ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʠ ʞʝʣʘʥʠʡ, ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʰ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʤʠʨ. ɿʘʢʦʥʳ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʠʟ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ. ʕʪʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʜʦ ʧʦʣʥʦʡ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ. 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʘʷ 
ʠʩʭʦʜʥʳʡ ʧʫʥʢʪ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ ʚ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʥʝ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʧʦʨʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʘʰʘ ʧʩʠʭʠʢʘ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʩʘʤʦʙʳʪʥʦ ʣʠ ʦʥʦ ʠ ʦʪʣʠʯʥʦ ʣʠ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʦʪ 
ʩʠʣ ʤʝʨʪʚʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʪ. ʧ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʭʦʜʠʪʴ ʫʞʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠʣʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʘ ʥʝ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ. ɼʣʷ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ 
ʠʩʭʦʜʥʳʡ ʧʫʥʢʪ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʤʠʨ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʯʫʚʩʪʚ ʠ ʞʝʣʘʥʠʡ ʚ ʠʭ ʷʩʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤʳʭ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ. ʉʧʠʨʠʪʫʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʣʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ 
ʦʪʨʘʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʣʠʰʴ 



ʦʯʝʥʴ ʢʦʩʚʝʥʥʦ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʠʢʘʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʶ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʥʝʣʝʧʦʤʫ ʜʣʷ 
ʥʝʝ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʶ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤ. 

ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʶʪ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʣʠʷʥʠʡ ʚʥʝʰʥʠʭ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʚʣʠʷʥʠʷ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʨʝʜʫ ʥʝ ʧʨʷʤʦ, ʘ ʦʪʨʘʞʘʷʩʴ ʠ 
ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʷʩʴ ʚ ʥʘʰʝʡ ʜʫʰʝ, ʚ ʥʘʰʝʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʬʝʨʝ ʯʫʚʩʪʚʘ, 
ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʥʘʰʝʡ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʩʧʦʨʠʪʴ, ʙʳʣʘ ʠʣʠ ʥʝ ʙʳʣʘ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ, ʚ ʢʘʢʦʤ-
ʪʦ ʥʝʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤʦ ʜʘʣʝʢʦʤ ʧʨʦʰʣʦʤ, ʜʫʰʘ ʥʘʰʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʶ tabula 
rasa, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʥʝʰʥʠʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʚʧʠʩʘʣʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤʠ 
ʥʘʩʣʦʝʥʠʷʤʠ ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʪʫʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʚʥʝʰʥʠʤ ʚʣʠʷʥʠʷʤ ʥʝ ʚ ʯʝʤ ʙʳʣʦ ʦʪʨʘʞʘʪʴʩʷ ʠ 
ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴʩʷ, ʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʥʘʩʣʦʝʥʠʡ. ʅʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʝʨʚʠʯʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʜʫʰʠ ʥʝʣʴʟʷ 
ʦʪʨʠʮʘʪʴ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʩʧʦʨʳ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʢʘʩʘʶʪʩʷ 
ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ. 

ʉʦʮʠʦʣʦʛʠʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚ ʪʝʭ ʙʝʟʜʥʘʭ ʭʘʦʩʘ, ʛʜʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʤʦʞʥʦ ʬʘʥʪʘʟʠʨʦʚʘʪʴ. ʉʦʮʠʦʣʦʛʠʷ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʫʞʝ ʟʘʤʝʪʥʳ ʷʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɸ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʚʦʝʤ ʥʘʯʘʣʝ ʥʘʫʢʘ ʚʠʜʠʪ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʦʩʦʙʴ ʥʝ ʢʘʢ 
tabula rasa [2], ʘ ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʩ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʚʥʝʰʥʠʤʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʘ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠ ʨʝʘʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʚʥʝʰʥʠʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʠ ʝʩʣʠ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝ, ʪʦ ʠ ʩʘʤʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ 
ʥʠʭ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʥʘʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʘ ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʠʯʪʦʞʥʦʤ ʞʠʚʦʪʥʦʤ, ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʷ ʟʘʩʪʘʝʪ 
ʪʚʝʨʜʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʭʦʪʝʥʠʡ, ʯʫʚʩʪʚ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʢʘʢ ʥʝʯʪʦ 
ʛʦʪʦʚʦʝ, ʨʘʥʝʝ ʙʳʚʰʝʝ, ʘ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʝ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ. ɺʩʝ 
ʚʥʝʰʥʠʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʧʘʜʘʶʪ ʥʝ ʥʘ ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʘ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʷʩʥʦʝ 
ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʆʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʥʘ ʜʫʰʫ, 
ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʷ, ʦʩʣʘʙʣʷʷ ʠʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʷ ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʠ ʚʦʣʶ, ʜʘʶʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʠ ʝʛʦ ʥʘʰʝʡ ʜʫʰʦʡ, ʥʦ 
ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʩʦʟʜʘʶʪ ʝʝ. 

ɺ ʤʝʪʘʬʠʟʠʢʝ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʩʧʦʨ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ ʜʫʰʠ. ɺ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ ʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʵʪʦʪ ʩʧʦʨ ʥʝʤʳʩʣʠʤ. 
ʏʪʦ ʙʳ ʪʘʢʦʝ ʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʥʘʰʘ ʜʫʰʘ ʜʣʷ ʬʠʣʦʩʦʬʘ, ʜʣʷ 
ʩʦʮʠʦʣʦʛʘ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʦʥʘ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ. 

ʅʘʰʠ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʭʦʪʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʩʦʮʠʦʣʦʛʘ ʚʝʯʥʳ ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʭʦʪʷ ʠ ʠʟʤʝʥʷʶʪʩʷ ʚ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʭ ʠ ʚ ʬʘʟʘʭ ʩʚʦʝʛʦ 
ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʬʘʢʪʘ 



ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʳʪʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʥʘʫʢʝ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ ʩʚʦʠʭ ʟʥʘʝʪ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ 
ʞʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʩ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʭʠʤʠʷ ʟʥʘʝʪ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ 
ʚʝʱʝʩʪʚʦ ʩʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʚʝʯʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʪʦʤʫ ʢʘʢ ʠ ʙʠʦʣʦʛʠʷ ʩʨʝʜʠ ʚʝʯʥʦ ʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ ʬʦʨʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʤʠʨʘ ʟʥʘʝʪ ʣʠʰʴ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʞʠʚʦʝ ʚʝʱʝʩʪʚʦ, ʩ ʚʝʯʥʦ ʦʜʥʠʤʠ ʠ 
ʪʝʤʠ ʞʝ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʙʲʝʢʪʘ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʛʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ 
ʥʝʠʟʤʝʥʷʝʤʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʥʘʫʯʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤʳʭ. ʉʦʮʠʦʣʦʛʠʷ ʪʘʢʦʡ ʦʙʲʝʢʪ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʚ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʤ ʤʠʨʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʢʘʢʦʛʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʛʦ "ʙʫʜʫʱʝʛʦ" ʤʦʛʣʦ ʠʤʝʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʦʪʣʠʯʥʳʝ ʦʪ ʪʝʭ, ʢʘʢʠʝ ʙʳʣʠ ʨʘʥʴʰʝ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʘʤʳʝ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʥʘʟʘʜ, ʥʘʫʢʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ ʙʳʣʘ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʪʦʛʜʘ, ʯʪʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʠ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʥʦ ʤʠʨʘʞ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʶʱʠʡʩʷ ʥʠʢʘʢʦʤʫ 
ʨʘʟʫʤʥʦʤʫ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ. 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʪʘʢʦʡ ʤʠʨʘʞ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠʰʴ ʚ 
ʬʘʥʪʘʟʠʷʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ, ʧʨʘʚʜʘ, ʤʦʜʥʳʭ, ʛʘʜʘʥʠʡ ʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʙʳʚʰʝʤ (ʠʣʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʥʘʤ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʤ) ʧʨʦʰʣʦʤ, ʠ ʚ ʪʘʢʠʭ 
ʞʝ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʯʪʘʥʠʷʭ ʦ ʷʢʦʙʳ "ʙʫʜʫʱʝʤ" ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ. ʅʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʫʢʘ, ʪʦʯʥʦʝ ʟʥʘʥʠʝ, ʪʦʯʥʦʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʬʘʥʪʘʟʠʡ. ɺʩʷ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʦʯʥʘʷ 
ʠʩʪʦʨʠʷ, ʚʩʝ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʝ ʧʨʝʜʘʥʠʷ, ʚʩʝ ʦʙʨʳʚʢʠ ʜʨʝʚʥʝʡʰʝʡ ʧʦʵʟʠʠ 
ʨʠʩʫʶʪ ʥʘʤ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʢʘʢʦʝ ʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʡʩʪʚʘʭ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʧʦʵʪʦʤʫ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʚ ʩʠʣʫ ʠʭ ʠ ʢ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʩʚʦʠʭ ʬʦʨʤ ʥʘ ʠʭ ʚʝʯʠʦ 
ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʠ ʥʘʫʢʘ, ʧʨʦʥʠʢʘʶʱʘʷ ʚ 
ʩʤʳʩʣ ʪʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʥʘʫʢʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 



II ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʚʣʘʩʪʠ 

ʋʩʪʘʥʦʚʢʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʪʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʨʘʩʯʠʱʘʝʪ ʧʫʪʴ ʠ ʜʣʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ 
ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʬʘʢʪʦʨʘ ʝʝ - ʷʚʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ ʛʣʘʚʝ, ʟʘʢʦʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʫʪʴ 
ʥʠʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʳ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʯʫʚʩʪʚ, ʭʦʪʝʥʠʡ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦʩʦʙʝʡ, ʚʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ. 

ʅʦ ʚʩʷʢʘʷ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ ʦʜʥʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʵʪʠʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ 
ʯʫʚʩʪʚ, ʭʦʪʝʥʠʡ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʫʶ ʩʠʣʫ, ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ - 
ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʗʩʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʩʠʣʘ, ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʪʝʭ ʞʝ ʯʫʚʩʪʚ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʠ ʭʦʪʝʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʢʣʘʜʝʪ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʣʘʩʪʴ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʩʘʤʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ. ɺʣʘʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ 
ʠ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ. 

ʆʙʘ ʷʚʣʝʥʠʷ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʳ ʦʜʥʦ ʦʪ ʜʨʫʛʦʛʦ. ɺʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʩʠʣʘ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʘʷ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʘ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʠʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ ʠ 
ʙʝʟ ʠʭ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʅʝ ʪʨʫʜʥʦ ʘʧʨʠʦʨʥʦ 
ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ʢʘʢ ʩʠʣʘ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʥʝ ʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʝʚʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ. 
ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʘʞʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʚʝʣʠʢʦ. 

ʇʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʵʪʦ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʠʩʪʦʨʠʝʡ. ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ - ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʝʝ 
- ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ - ʚʠʜʥʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʤʝʞʜʫʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʙʝʟ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ʉ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ ʥʝ 
ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʦʩʧʘʨʠʚʘʥʠʶ. ʅʦ ʥʝ ʚʩʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪ ʝʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʅʝʨʝʜʢʦ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʟʣʦ. ɺʣʘʩʪʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʘʛʘʶʪ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʢʘʢ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʝ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʘʢʦʝ 
ʩʠʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʪʘʢʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʥʘʰʠʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʦʮʝʥʢʘʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ, ʥʘʢʦʥʝʮ ʚ ʠʜʝʘʣʘʭ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʛʦ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʆʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʷʩʥʝʝ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚ 



ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʠ ʚ ʪʦʯʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʢʘʢ ʪʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʪʘʢ ʠ ʪʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʩʚʦʙʦʜʦʡ. 

ʅʝ ʪʨʫʜʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʵʪʠ ʷʚʣʝʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʢʘʢ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʬʘʢʪʘ - ʘ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʙʳʣ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʟʘʢʣʶʯʘʶʱʠʤ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʳʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, 
ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʠ ʢ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʠ ʢ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʰʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʜʘʥʥʳʭ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʘ ʪʘʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ 
ʥʘʰʝʡ ʩʠʣʳ ʜʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʨʘʚʥʦʡ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʶ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʘ ʥʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʩʠʣ. ʅʘʰʘ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʠʥʦʝ, 
ʢʘʢ ʧʝʨʝʭʦʜ ʵʪʦʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʩʠʣ 
ʚʥʝʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠʣʠ ʚʥʝʰʥʠʭ ʩʠʣ. ʇʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʵʪʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʠ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ. 

ɺ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʢʘʞʜʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʚʥʝʰʥʠʭ ʜʣʷ ʥʝʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʩʠʣ, ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʯʣʝʥʦʚ 
ʵʪʦʡ ʞʝ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ. ʉʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ 
ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʘʠʙʣʠʞʝ 
ʦʢʨʫʞʘʝʪ. ɺʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʩ ʵʪʠʤʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʘʤʠ 
ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʧʝʨʝʤʝʥʥʦ 
ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʝʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʥʝʰʥʝ ʙʝʟʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ. ʕʪʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʩʘʤʘ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʥʠʢʦʛʦ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʥʘ ʯʫʞʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠ ʩʘʤʘ ʝʛʦ 
ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ. ʕʪʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʝʩʪʴ ʢʘʢ 
ʙʳ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ, ʥʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝ ʝʩʪʴ ʘʢʪʠʚʥʦʝ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʚʩʝ ʯʣʝʥʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ 
ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʠ 
ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ ʧʦʣʥʦʡ 
ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʩʠʣʘ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʧʳʪʘʪʴʩʷ 
ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʝ, ʪʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ 
ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʩʝʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪʩʷ. ʆʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ, ʥʦ ʝʛʦ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʪ, 
ʠʙʦ ʵʪʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʠ ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʳʝ ʦʩʦʙʠ, ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ ʥʝ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʫʷ, ʫʞʝ ʥʝ ʞʠʚʫʪ ʦʙʱʝʡ, ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. ʕʪʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠʭ ʝʩʪʴ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʙʣʘʞʝʥʥʳʭ ʜʫʭʦʚ, ʥʦ ʥʝ 
ʝʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ. ʆʥʦ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ ʜʣʷ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 



ʧʨʠʤʝʥʝʥʳ ʟʘʪʝʤ ʠ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʧʦʢʘ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʚ ʯʠʩʪʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʦʡ 
ʠ ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʦʥʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʝ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. 

ʕʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝ ʩʧʣʝʪʝʥʦ ʠʟ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʚʣʘʩʪʠ 
ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ. ʆʥʦ ʧʦʣʥʦ ʙʦʨʴʙʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 
ʬʦʨʤʳ, ʙʦʣʝʝ ʛʨʫʙʳʝ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʝ, ʥʦ ʚ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʙʦʨʴʙʦʡ. ɼʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʦʩʦʙʝʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʭ ʵʪʘ ʙʦʨʴʙʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ, ʘ ʚ ʙʦʨʴʙʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʥʦ ʠʣʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʠʣʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ. ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʣʶʜʝʡ ʢ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʝ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʦʩʣʦʞʥʷʶʪ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʧʣʝʪʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʪʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ, ʪʦ ʣʠʯʥʳʭ, ʪʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʭ, ʪʦ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦ, ʪʦ 
ʚʨʝʜʥʦ ʚʣʠʷʶʱʠʭ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʭ ʢ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʝ ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʯʣʝʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʪʦʤ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ 
ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʦʜʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʨʫʛʦʶ. ʂʘʢ 
ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ ʂ. ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ["ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ" [3]], ʚ 
ʩʣʦʞʥʦʡ ʥʘʪʫʨʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʩʪʴ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʝ ʠʩʢʘʥʠʝ 
ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ. 

ʕʪʦ - ʩʠʣʘ "ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ", "ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʦʜʥʦʡ ʜʫʰʠ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ". "ʉʠʣʘ ʵʪʘ, ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʘʚʪʦʨ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʙʝʟ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʦ". 
ʆʥʘ ʞʝ "ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʩʨʝʜʝ ʣʶʜʩʢʦʡ ʠʩʢʘʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢ 
ʢʦʤʫ ʧʨʠʨʘʟʠʪʴʩʷ, ʢʦʛʦ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ, ʢʝʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ" [4]. 

ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʜʤʝʯʝʥʥʘʷ ʯʝʨʪʘ ʥʘʰʝʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʯʝʨʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʞʝʥʩʪʚʝʥʥʦʶ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʙʱʘ ʚʩʝʤʫ ʨʦʜʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ. ʆʥʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʠʜʝʘʣʘ, 
ʠʩʢʦʤʦʛʦ ʥʘʤʠ ʠ ʯʘʨʫʶʱʝʛʦ ʥʘʩ ʚ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷʭ ʩʚʦʠʭ, 
ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʛʦ ʥʘʰʝ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʠʜʝʘʣʦʤ ʥʝʣʴʟʷ 
ʚʣʘʜʝʪʴ, ʘ ʝʤʫ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʤʫ ʥʘʩ 
ʥʘʯʘʣʫ. ʕʪʘ ʯʝʨʪʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʘʷ ʫ ʞʝʥʱʠʥ, ʚʳʨʘʞʘʝʪ, ʦʜʥʘʢʦ 
ʮʝʣʫʶ, ʩʝʨʠʶ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ: ʩʤʠʨʝʥʠʷ, 
ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʠ, ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʧʨʠ ʦʪʳʩʢʘʥʠʠ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ, ʙʝʟ 
ʟʘʚʠʩʪʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚʳʰʝ ʥʘʩ, ʘ ʩ ʦʜʥʦʡ ʯʠʩʪʦʡ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴʶ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʦ ʚʳʩʰʝʝ ʚ ʦʙʨʘʟʝʮ ʩʝʙʝ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ 
ʢʘʢ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʤʦʞʝʪ ʧʦʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʦʛʫʯʝʡ ʩʠʣʦʡ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʛʨʫʙʦʡ ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʥʘʪʫʨʳ, 
ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʤ ʪʱʝʩʣʘʚʠʝʤ, ʪʘʢ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʣʫʯʰʠʭ, ʪʦʥʯʘʡʰʠʭ 



ʩʚʦʡʩʪʚ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʘʰʝʡ. 

ʕʪʦ ʠʩʢʘʥʠʝ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ 
ʠʛʨʘʣʦ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʠ ʚʳʩʦʢʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ - ʨʝʟʶʤʠʨʫʷ - ʩʚʦʙʦʜʘ ʠʛʨʘʝʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʫʶ 
ʨʦʣʴ ʚ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʉʚʦʙʦʜʘ 
ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʫʞʥʘ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʥʝʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɺʣʘʩʪʴ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʫʪʴ ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʚ ʥʠʭ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ, ʠʤʠ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. 

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʥʠ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʤ, ʥʠ ʦʩʫʞʜʘʝʤ, ʠʙʦ ʦʮʝʥʢʘ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ 
ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʚʦ ʠʤʷ ʯʝʛʦ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʮʝʣʷʭ ʠ ʩ ʢʘʢʠʤʠ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪ ʩʚʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ, ʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʠʱʝʪ 
ʠʣʠ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʣʘʩʪʠ. 

III ʎʝʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʨʷʜʦʢ. ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʜʳ 

ʀʪʘʢ, ʬʘʢʪ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʢʘʢ ʧʨʷʤʦʝ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʎʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʩʪʘʚʠʪ ʩʝʙʝ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʠʡ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʘʤʳʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ. 
ʅʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, 
ʝʝ ʛʣʘʚʥʦʡ ʮʝʣʴʶ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ "ʧʦʨʷʜʢʘ". 
ɿʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝʤ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʪʘ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʟʘʜʘʯʫ ʧʨʠʜʘʪʴ ʧʦʨʷʜʢʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ "ʧʨʘʚʜʳ". 

ʇʦʨʷʜʦʢ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʘʷ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʘʩʫʱʥʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʨʦʞʜʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʷʚʣʝʥʠʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʪ. ʝ. ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴ 
ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ. ʇʨʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʘʥʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪʩʷ ʠ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʤʝʰʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ. 

ɺ ʤʠʨʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤ ʵʪʦʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ 
ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʳʤ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʤ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʣʦʞʥʳʤ ʩʫʤʤʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʭ, ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʪ. ʜ. ʩʠʣ. ʊʘʢ 
ʢʘʢ ʵʣʝʤʝʥʪʳ, ʚʭʦʜʷʱʠʝ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʵʪʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ, ʥʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳ, ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʦʣʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪʦ ʩʪʨʦʡʥʳʡ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʩʘʤ ʩʦʙʦʡ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʥʠʡ 



ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʢʦʤʙʠʥʠʨʫʶʱʠʭʩʷ ʩʠʣ. 

ɺ ʷʚʣʝʥʠʷʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʪʦʛʦ ʞʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ, ʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʪʨʦʡʥʦʛʦ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʥʘ ʠʥʦʡ ʧʦʯʚʝ - ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʤʝʩʪʝ, ʠ ʠʜʪʠ ʚʨʦʟʴ, ʠ 
ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʦʨʴʙʫ, ʥʦ ʚʩʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʦʱʫʱʝʥʠʡ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʠ 
ʭʦʪʝʥʠʡ. 

ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʭʦʪʝʥʠʷ, ʚʦʣʷ, ʚʥʦʩʠʪ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʢʘʞʜʦʡ ʦʩʦʙʠ, 
ʢʦʦʧʝʨʠʨʫʶʱʝʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ, ʥʝʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ [ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʝʩʪʴ ʣʠ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʣʠ 
ʢʘʞʫʱʠʡʩʷ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳ ʜʣʷ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ], ʯʠʩʪʦ ʣʠʯʥʦʝ, ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʤʦʝ. ɽʩʣʠ ʵʪʠ ʭʦʪʝʥʠʷ 
ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʳ, ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʨʘʥʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ 
ʨʘʤʢʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʦʨʤʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʞʠʟʥʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ. ɼʣʷ ʞʠʟʥʠ ʢʘʞʜʦʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʦʩʪʫʧʢʘʭ ʠ ʨʘʩʯʝʪʘʭ. ʂʘʢ 
ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʝʥ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ ʠ ʞʝʩʪʦʢ, ʢ ʥʝʤʫ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʟʘʨʘʥʝʝ, ʯʪʦ ʪʝ 
ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʥʝʣʝʧʦʩʪʠ ʚʦʟʚʝʜʝʥʳ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʪʚʝʨʜʦ. 
ʊʦʛʜʘ ʠʭ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʤʦʞʥʦ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʠʟʙʝʛʘʪʴ ʠʣʠ ʭʦʪʴ ʥʝ 
ʪʨʘʪʠʪʴ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ ʩʠʣ ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʜʘʥʥʦʡ 
ʪʚʝʨʜʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʝʣʝʧʦʩʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 
ʃʶʜʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʤʫ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ ʩʚʦʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʠʣ 
ʤʦʛʫʪ ʞʠʪʴ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʩʘʤʳʭ ʫʞʘʩʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʝʩʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʦʟʚʝʜʝʥʳ ʚ ʷʩʥʳʡ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, 
ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝ-ʥʠʷ ʠ ʨʘʩʯʝʪʘ. ʅʦ ʝʩʣʠ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʜʘʞʝ ʥʝʣʝʧʦʛʦ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʪ, ʝʩʣʠ ʚʩʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ, ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʨʘʩʯʝʪʘ, ʞʠʟʥʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʥʘʣʦ, ʠʙʦ ʧʨʠ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʧʨʠʟʥʘʢʘʭ ʪʘʢʦʡ ʘʥʘʨʭʠʠ 
ʣʶʜʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʜʦʩʪʫʧʥʳʝ ʠʤ ʛʨʫʧʧʳ, ʚʚʦʜʷ ʚ ʥʠʭ ʜʦʩʪʫʧʥʳʡ ʠʤ ʧʦʨʷʜʦʢ. ɺ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʣʠʰʴ ʦʯʝʥʴ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ ʘʥʘʨʭʠʠ, ʥʦ ʠ 
ʚ ʥʠʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʞʝʨʪʚʦʶ ʪʘʢʠʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʯʪʦ 
ʛʦʪʦʚʦ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʩʢʦʨʝʝ ʢʘʢʦʡ ʫʛʦʜʥʦ ʞʝʩʪʦʢʦʡ ʠ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʜʘʣʦ ʦʙʱʠʡ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. 



ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ - ʵʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ɼʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʞʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʢ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʶ, 
ʧʨʠʚʝʣʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʝ ʣʠʯʥʳʝ ʭʦʪʝʥʠʷ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ 
ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʠ ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʥʦʨʤʘʤ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʘ ʩʘʤʘ 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ, ʝʝ ʧʦʙʝʛʠ ʥʘʧʦʣʥʷʶʪ ʚʩʝ ʟʘʨʦʞʜʘʶʱʝʝʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʚʩʶʜʫ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ ʥʘʭʦʜʠʪ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʮʝʣʳʭ ʛʨʫʧʧ. ʉʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʘ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʨʘʭ ʣʶʜʷʤ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʪʨʫʜʥʘʷ, ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ 
ʚʣʘʩʪʴ. ɽʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʠʥʷʪʴ, ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʝʡ, ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. 

ɺ ʩʚʦʠʭ ʧʝʨʚʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʢʘʢ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʧʨʦʩʪʘʷ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ. ʇʦ ʩʘʤʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʝ ʣʶʜʝʡ ʫ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʝ ʦʱʫʱʝʥʠʷ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʦʪʥʦʩʠʤʩʷ ʢ ʜʨʫʛʠʤ 
ʣʶʜʷʤ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʘ ʥʝ ʠʥʘʯʝ. 

ʈʘʟʣʠʯʠʝ ʧʦʣʘ, ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʩʠʣ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʥʘʤʝʯʘʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʤʢʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʉʠʣʴʥʦʝ 
ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʝʙʝ ʩʣʘʙʦʝ, ʩʣʘʙʦʝ ʠʱʝʪ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʫ ʩʠʣʳ. 
ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʛʦʠʟʤʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʠʤʧʘʪʠʠ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʜʘʞʝ ʫ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʛʨʫʙʳʭ ʠ ʧʘʜʰʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʟʘʛʣʫʰʘʝʪʩʷ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʦʣʦʩ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʩʤʫʪʥʦʝ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʣʛʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʪʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʯʠʥʦʡ, ʞʝʥʱʠʥʦʡ, 
ʯʣʝʥʘʤʠ ʩʝʤʴʠ ʠ ʨʦʜʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʯʫʞʠʤ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʧʘʤʷʪʴʶ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʧʨʘʚʠʣʘʭ ʦʙʳʯʘʷ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʙʳʢʣʠ, ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʜʝʣʘʪʴ; ʦʭʨʘʥʦʡ ʞʝ ʦʙʳʯʘʷ ʩʣʫʞʠʪ ʦʙʱʘʷ 
ʧʨʠʚʳʯʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʤʝʩʪʢʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʢʘʞʜʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʝʣʢʠʭ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʚ, 
ʠʛʨʘʶʱʠʭ ʪʘʤ ʠ ʩʷʤ ʨʦʣʴ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ʵʪʦʪ ʧʝʨʚʳʡ ʩʣʦʡ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʥʘʨʘʩʪʘʶʱʠʡ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʪʢʘʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ. 
ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʵʪʦʪ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʝ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʥ, ʥʝ 
ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʝʥ, ʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʣʝʛʢʦ ʫʟʥʘʝʪʩʷ. ʏʪʦ ʛʦʨʦʜ - ʪʦ 
ʥʦʨʦʚ, ʯʪʦ ʜʝʨʝʚʥʷ - ʪʦ ʦʙʳʯʘʡ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ ʮʝʥʪʨʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʤʝʩʪʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʡ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʡ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʯʫʞʠʭ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʡ ʠʭ ʧʨʠʚʳʯʥʦʤʫ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʶ. ʇʨʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʠʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʥʦʰʝʥʠʷʭ 



ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʙʳʯʘʝʚ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʘʞʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʫʜʦʙʥʳʤ, ʧʦʨʦʞʜʘʷ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʙʱʘʷ ʣʠʥʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʠʝʤ 
ʦʙʳʯʘʷ, ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʛʦ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʦʙʳʯʘʡ ʩʣʠʰʢʦʤ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ, ʘ ʥʝ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫ ʣʶʜʝʡ ʠʜʝʷ "ʮʝʣʠ" ʧʦʨʷʜʢʘ, ʠʜʝʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ "ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ", ʝʩʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʨʦʞʜʝʥʥʘʷ, ʚʳʪʝʢʘʝʪ 
ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ. ʕʪʦ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʠ ʪʝ 
ʚʜʫʤʯʠʚʳʝ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʥʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʠʩʢʨʳ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, 
ʟʘʣʦʞʠʚʰʝʛʦ ʚ ʥʘʩ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʛʣʫʰʠʤʳʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ. 

ʇʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤʫ ʟʘʤʝʯʘʥʠʶ ʌʫʣʴʝ, "ʚ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʢʫʶ ʠʜʝʶ. 
ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʯʣʝʥʳ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʶʪ 
ʠʜʝʶ ʦ ʜʝʣʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛʫʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ; ʟʜʝʩʴ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʞʝʣʘʝʤʦʡ ʮʝʣʴʶ, ʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ, 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʳʡ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ" ["ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ 
ʥʘʫʢʘ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝ", ʩʪʨ. 90]. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʦʙʳʯʘʝ ʤʳ ʠʤʝʥʥʦ ʣʠʰʴ 
ʧʨʠʟʥʘʝʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ. ʇʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ. 

ʀʩʢʘʥʠʝ ʵʪʠʭ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʭ, ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʦʙʥʠʤʘʶʱʠʭ ʠ ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʥʦʨʤ 
ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʝʩʪʴ ʤʦʤʝʥʪ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʠ. 

ɺ ʩʪʨʦʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʥʠʝʤ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʭʦʪʷ ʠ ʧʨʠʚʥʦʩʷ ʢ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʤʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤ ʜʦʣʶ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ, ʥʦ 
ʚʩʝ ʞʝ ʵʪʦ ʩʫʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʳʝ ʢ ʯʘʩʪʥʳʤ, 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʝ ʠʜʝʷ ʠʱʝʪ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʦʛʦ ʢʦ ʚʩʝʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤ ʚʤʝʩʪʝ ʚʟʷʪʳʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʦʦʙʱʝ. ɼʣʷ ʦʪʳʩʢʘʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʚ ʩʘʤʳʝ ʛʣʫʙʠʥʳ ʩʚʦʝʛʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, 
ʧʦʟʥʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʩʝʙʷ ʥʩ ʢʘʢ ʦʪʮʘ ʠʣʠ ʩʳʥʘ, ʚʦʠʥʘ ʠʣʠ ʟʚʝʨʦʣʦʚʘ, ʘ 
ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀʩʢʘʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʠʩʢʘʥʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ, ʪ. ʝ. 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʙʳʪʴ ʚʳʰʝ ʚʩʝʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʊʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʜʳʤʘʝʪʩʷ ʟʜʝʩʴ 
ʜʦ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʚʳʩʦʪʳ. 

ʅʘ ʯʝʤ ʞʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʵʪʘ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʩʪʘʪʴ ʚʳʩʰʠʤ, ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ? ʂʘʢ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʂ. 
ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʚ ʚʳʰʝʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʝ 



ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʥʘʡʪʠ, "ʢʦʛʦ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ, ʢʝʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ", 
"ʦʛʫʩʪʝʚʘʷ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʷʩʴ, ʠʱʝʪ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʦʛʦ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʘʩʴ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳ ʧʦʜʯʠʥʠʣʘʩʴ 
ʤʘʩʩʘ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷʤʠ ʠ 
ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳ ʦʙʨʝʣʘ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʘʯʘʣʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʙʳ, ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʩʷʢʠʭ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʡ 
ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ, ʤʝʨʠʣʦ ʧʨʘʚʜʳ. ʀʪʘʢ, ʥʘ ʧʨʘʚʜʝ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʧʦ ʠʜʝʝ 
ʩʚʦʝʡ ʚʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ" [ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ, ʩʪʨ. 250-251 [5]]. 

ʕʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʠʜʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʥʝ 
ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʤ, ʥʦ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨ 
ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʝʟ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʜʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʞʝ ʚ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʭ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʛʣʫʙʦʢʦʝ. 

ʏʝʣʦʚʝʢ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʠʱʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʘʚʜʳ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥ ʥʠ ʙʳʣ ʛʨʫʙ ʠ 
ʥʝʨʘʟʚʠʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ. ɺ ʥʝʤ ʝʩʪʴ ʥʝʠʩʪʨʝʙʠʤʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ, 
ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʦʪʜʘʣʝʥ ʯʝʤ-ʪʦ, ʥʦ ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ, ʠʙʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʝʡ, ʩʚʦʝʤʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ, ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ. 
ʕʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʫʯʝʥʠʝʤ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʳ ʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳ, ʣʠʰʴ ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʨʘʙʘʤʠ ɹʦʞʴʠʤʠ. 
ʕʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ ʧʨʘʚʜʳ, ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʥʝ ʯʝʤʫ-ʣʠʙʦ ʯʫʞʜʦʤʫ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ "ʷ". ʀ ʭʦʪʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʜʦʩʪʫʧʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ, 
ʥʦ ʩʤʫʪʥʦʝ ʦʱʫʱʝʥʴʝ ʬʘʢʪʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʩʷʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʠʱʝʪ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʠʱʝʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʡ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ. 

ʅʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ "ʧʨʘʚʜʘ"? ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʪʨʫʜʦʤ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ. 

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʜʘ ʚ ʛʣʫʙʠʥʘʭ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʥʘʰʝʛʦ 
ʦʱʫʱʝʥʠʷ? ʇʨʘʚʜʘ ʵʪʦ ʥʠ ʙʦʣʝʝ ʥʠ ʤʝʥʝʝ, ʢʘʢ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʦʡ ʦʰʠʙʢʝ, ʠʣʣʶʟʠʠ ʠʣʠ ʛʠʧʦʪʝʟʝ. ʇʨʘʚʜʘ - 
ʵʪʦ ʛʣʘʚʥʘʷ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʥʝ ʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʧʦʯʝʤʫ-ʣʠʙʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ, ʘ ʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʩʝʭ, ʚʳʩʰʘʷ, ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʥʘʤʠ ʟʘʪʝʨʷʥʥʘʷ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʜʘ. ʆʥʘ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʢʦʨʝʥʥʫʶ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 



ʕʪʫ-ʪʦ ʧʨʘʚʜʫ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʱʝʪ ʢʘʢ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʘʢ ʠ 
ʜʣʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʠʩʢʘʥʠʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʘʢʦʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʩʘʤʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʞʠʟʥʠ, ʩ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʵʪʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʵʪʦʡ ʧʨʘʚʜʝ, 
ʧʦʟʥʘʝʤ ʤʳ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʠʙʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʩ ʧʨʘʚʜʦʡ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʪʩʶʜʘ ʤʳ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʧʨʘʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʝʩʪʴ ʬʦʨʤʫʣʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʧʨʘʚʦʚʳʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʠʩʪʝʢʘʶʪ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʦʥʠʤʘʝʤ ʤʳ ʧʨʘʚʜʫ, ʚ 
ʯʝʤ ʚʠʜʠʤ ʚʳʩʰʫʶ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʪʦʚʳ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ, ʠʙʦ 
ʩʦʟʥʘʝʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʩʘʤʦʤʫ ʚʳʩʰʝʤʫ. 

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʵʪʘ ʧʨʘʚʜʘ, ʪʦ ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʧʨʘʚʜʫ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, 
ʘ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʣʣʶʟʠʠ? 

ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ ʣʶʜʴʤʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʣʠʯʥʦ, ʥʦ ʠ ʥʘ 
ʧʦʯʚʝ ʜʚʫʭ ʨʦʜʦʚ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴ: ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʚʳʩʰʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʤʠʨʝ 
ʚʦʦʙʱʝ? ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦ, ʠʙʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʚʳʩʰʘʷ ʩʠʣʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʥʘʰʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʥʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ 
ʠʛʨʘʣʠ ʠ ʠʛʨʘʶʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ɽʩʪʴ ʣʠ ɹʦʞʝʩʪʚʦ ʠʣʠ 
ʥʝʪ ʝʛʦ? ɽʩʣʠ ʝʩʪʴ, ʪʦ ʢʘʢʠʭ ʦʥʦ ʩʚʦʡʩʪʚ ʠ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʢʘʢʦʚʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ? ʈʘʟʣʠʯʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʠʤʝʝʪ 
ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʥʘʰʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʪʦʪ ʞʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʚʳʩʰʝʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʦ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʠ ʚ ʙʦʣʝʝ ʫʟʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʯʠʩʪʦ 
ʟʝʤʥʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ, ʧʨʠʯʝʤ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʷ ʚʣʠʷʥʠʝ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʠ ʧʦʥʳʥʝ ʠʩʢʘʥʠʝ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠʜʝʪ ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʪʨʝʭ ʣʠʥʠʡ. 

ʀʥʦʛʜʘ ʣʶʜʷʤ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʳʩʰʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʨʦʩʪʦ ʩʠʣʘ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ, ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ, 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʝ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʠʣʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ ʥʝʣʝʧʘ ʠʣʠ ʞʝʩʪʦʢʘ ʦʥʘ, ʥʦ ʦʥʘ ʝʩʪʴ 
ʩʠʣʘ, ʦʥʘ - ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʪ "ʧʨʘʚʜʳ" ʚʳʰʝ ʝʝ. 

ʀʥʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʟʘʤʝʯʘʶʪ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʯʪʦ ʩʠʣʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ, 



ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʨʠ ʩʚʦʝʡ ʥʘʨʫʞʥʦʡ ʥʝʦʜʦʣʠʤʦʩʪʠ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʘʤʘʷ 
ʚʳʩʰʘʷ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʠ ʙʦʣʝʝ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʠ ʚ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʩʠʣʳ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʝʪ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʦʜʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʘʜ ʮʝʣʦʡ ʪʦʣʧʦʡ. ʊʦʛʜʘ ʚʳʩʰʝʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʵʪʠ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ. ɺʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ ʠʱʫʪ ʚ ʥʠʭ ʠ ʦʪ 
ʥʠʭ. 

ʀʥʦʛʜʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʣʶʜʠ ʥʘʭʦʜʷʪ, ʯʪʦ ʥʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʠ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʱʝ ʚʳʩʰʝʡ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ 
ʛʣʫʙʞʝ, ʥʝʧʨʝʦʙʦʨʠʤʝʝ ʠʭ, ʩ ʯʝʤ ʦʥʠ, ʞʝʣʘʷ ʠʣʠ ʥʝ ʞʝʣʘʷ, 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠ ʯʪʦ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʘʤʦ 
ʥʠ ʩ ʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʝʙʷ, ʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ: ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʩʠʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ʊʦʛʜʘ ʣʶʜʠ 
ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʚʳʩʰʝʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʵʪʦʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʠ ʚ ʪʚʝʨʜʦʡ 
ʥʘʜʝʞʜʝ ʥʘ ʥʝʛʦ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʝʤʫ ʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʕʪʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠʤʝʶʪ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʙʦʣʝʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ, ʥʝʞʝʣʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʠʙʦ ʟʘʤʝʯʘʶʪʩʷ ʫ 
ʥʘʮʠʡ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ. ʕʪʠ ʨʝʰʝʥʠʷ 
ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʤʠ, ʥʦ ʢʦʣʝʙʣʶʪʩʷ ʫ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ 
ʥʘʮʠʠ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʠʱʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʦʙʱʝʡ ʠ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʟʘʤʝʥʠʣʘ ʩʚʦʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʰʘʪʢʠʝ ʠ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ 
ʦʙʳʯʘʷ, ʣʶʜʠ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʪʨʝʭ ʢʦʥʮʝʧʮʠʡ 
ʚʳʩʰʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ. 

ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʚʳʙʦʨʦʤ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʛʦ ʧʦʜ ʩʚʦʠʤ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦʤ ʚʩʝ ʤʝʣʢʠʝ ʠ ʯʘʩʪʥʳʝ ʩʦʶʟʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 



ʈʘʟʜʝʣ II ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺʆ ʀ ɺɽʈʍʆɺʅɸʗ ɺʃɸʉʊʔ 

IV ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢʘʢ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʦʭʨʘʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʳ. ʅʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 

ʇʨʠʩʪʫʧʘʷ ʢ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʛʦʚʦʨʦʢ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ 
ʥʝʤʘʣʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʥʳʥʝ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʨʠʮʘʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
ʕʪʠ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʜʠʢʦʛʦ ʠ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʛʦ. ʅʦ, ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʷ ʚʩʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʠʟʣʠʰʥʝ ʬʘʟʫ ʞʝ 
ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ, 
ʧʝʨʝʭʦʜʷ ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʩʠʣʦʶ ʫʩʪʨʦʠʛʝʣʴʥʦʡ 
ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʡ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʠʤʝʥʥʦ ʥʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʳʭ 
ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ, ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʦʪʯʘʩʪʠ ʪʦʪ ʧʨʦʪʝʩʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝʨʘʟʫʤʥʦ, 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʚʦʦʙʱʝ. 

ʅʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʦʜʘʣʦ ʧʦʚʦʜ ʢ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʞʘʣʦʙʘʤ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ, ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʙʝʟʫʤʠʝʤ. 

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʢʘʢ ʣʶʜʠ ʞʠʚʫʪ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʢʘʢ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʞʠʚʝʪ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʪʝʥʠ 
ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʠʱʘ ʚ ʥʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʯʫʞʜʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʦʧʦʨʳ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʤʝʯʪʘʥʠʡ ʦ 
ʙʝʟʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʙʫʜʫʱʝʤ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠʜʝʘʣʦʤ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʙʳʪ ʜʠʢʠʭ ʩʪʘʜ ʦʜʠʯʘʚʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ? ʋ ʥʠʭ ʩʘʤʠʭ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʥʘʯʘʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʦʜʥʠʤʘʪʴʩʷ ʠʟ ʧʘʜʝʥʠʷ, ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʷʚʠʣʩʷ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʠʜʝʘʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʠ ʫʩʧʝʚʘʣʠ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ 
ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʭ ʩʪʫʧʝʥʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʕʪʦʪ ʠʜʝʘʣ 
ʚʦʟʥʠʢʘʣ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʳʡ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʩʘʤʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ɺʝʟʜʝ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ, 
ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʧʝʨʠʦʜʝ ʩ ʝʱʝ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

"ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦʩʴ ʯʘʩʪʥʳʤʠ, 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ, ʜʘʞʝ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʝʛʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʝʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʝ ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʦʩʪʠ ʣʝʞʘʣʠ ʚ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʘ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 



ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ ʩʠʣʳ, ʢ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʫ, ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʷʤ ʠ ʘʥʘʨʭʠʠ..." 
ʊʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʳʩʰʝʛʦ ʩʦʶʟʘ - 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. "ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʨʘʟʫʤʥʘʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ; ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʞʝ ʩʘʤʠʤ ʩʝʙʝ, 
ʙʝʟ ʚʳʩʰʝʡ ʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʙʘ ʵʪʠ ʥʘʯʘʣʘ ʨʘʟʨʫʰʘʶʪ ʩʘʤʠ 
ʩʝʙʷ..." 

"ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, - ʧʦʷʩʥʷʝʪ ʦʥ, - ʝʩʪʴ ʚʳʩʰʘʷ ʬʦʨʤʘ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ, 
ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʬʝʨʝ. ɺ ʥʝʤ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘʷ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚ ʝʜʠʥʦʝ ʪʝʣʦ, ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʝʜʠʥʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘʨʦʜʦʤ. ɺ ʥʝʤ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʚʳʩʰʝʡ ʚʦʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʢʘʢʦʚ ʙʳ ʥʠ 
ʙʳʣ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʣʷ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʝʙʝ ʚʦʣʠ 
ʯʘʩʪʥʳʝ ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʚʝʨʜʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ". 

"ʆʛʨʘʞʜʘʷ ʩʣʘʙʦʛʦ ʦʪ ʩʠʣʴʥʦʛʦ, ʦʥʘ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ 
ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ; ʫʥʠʯʪʦʞʘʷ ʚʩʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ, ʦʥʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ; ʦʮʝʥʠʚʘʷ ʟʘʩʣʫʛʠ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ, ʦʥʘ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ɿʘʩʪʘʚʣʷʷ ʚʩʝʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʫʜʝʣʷʪʴ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ, ʦʥʘ ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʪʝʭ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʱʝʞʠʪʠʠ ʧʨʠ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʠ ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʦʶʟ" ["ʆʧʳʪʳ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ", 
ʩʪʨ. 368, 369]. 

ʀʜʝʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ ʥʘʨʦʜʳ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ ʠ ʩʪʝʧʝʥʝʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʚʦʠʤ ʛʣʘʟʦʤʝʨʦʤ, 
ʫʤʦʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʠ ʦʧʳʪʦʤ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʦʜʠʤʳ ʢ ʦʜʥʦʡ 
ʠʜʝʝ. 

ʄʳ ʝʝ ʤʦʞʝʤ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʘʢʩʠʦʤʫ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʚ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʝ ʠ ʣʦʛʠʢʝ ʘʢʩʠʦʤʳ ʩʫʪʴ 
ʥʝʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʛʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ. 

ʕʪʘ ʘʢʩʠʦʤʘ ʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʣʶʜʠ ʥʘʭʦʜʷʪ ʚʳʩʰʝʝ 
ʦʨʫʜʠʝ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʳ ʩʚʦʝʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ. 

ʆʪʨʠʮʘʪʝʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʣʠ, ʜʘʶʪ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 
ʵʪʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ʪ. ʢ., ʧʦʢʠʜʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ ʩʚʦʠʭ ʯʘʷʥʠʷʭ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʝʙʝ ʣʠʰʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: ʣʠʙʦ ʧʨʦʩʪʦʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʩʠʣʴʥʝʡʰʝʛʦ (ʚ ʘʥʘʨʭʠʠ), ʣʠʙʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 



ʩʪʠʭʠʡʥʳʤ ʩʠʣʘʤ (ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ). 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʘʜʝʶʪʩʷ ʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʪʦ, ʧʦ ʠʭ ʤʥʝʥʠʶ, ʛʨʷʜʫʱʝʝ 
ʙʝʟʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʚʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʨʘʤʢʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʙʫʜʝʪ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ. 

ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʢ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ ʩʚʦʝʡ ʨʘʟʫʤʥʦʡ, 
ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ, ʥʦ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʞʝ? ʏʪʦʙʳ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʠʭʠʡʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʜʘʚʠʪ ʥʘʰʫ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʦ ʚʩʝʶ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʩʪʴʶ ʩʠʣ ʧʨʠʨʦʜʳ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʤʳ ʙʳ ʨʘʟʨʫʰʠʣʠ ʚʳʩʰʝʝ ʦʨʫʜʠʝ ʥʘʰʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʪ. ʝ. ʥʘʰʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʀʙʦ ʯʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ 
ʥʘʰʘ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʢʘʢ ʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʝʣ ʥʘʰʠʭ, ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ ʥʫʞʥʳʤ, ʠ ʥʝ 
ʜʝʣʘʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʝʛʦ ʤʳ ʞʝʣʘʝʤ ʠʟʙʝʞʘʪʴ, ʥʝ ʙʳʪʴ ʩʣʝʧʦʶ ʠʛʨʫʰʢʦʡ 
ʩʪʠʭʠʡʥʳʭ ʩʠʣ, ʥʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴ ʠʭ ʢ ʥʘʰʠʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ? 

ʅʘ ʵʪʦ ʚ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʩʧʦʩʦʙʳ ʩʦʶʟ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʨʦʜ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʫʝʪ ʠʭ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʠʭ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʮʝʣʝʡ ʩʦ 
ʚʩʝʤ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʜʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. 

ɺʣʘʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ. ʅʦ ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, ʤʳ ʥʝ ʞʝʨʪʚʫʝʤ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʤʳ ʚʤʝʩʪʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʩʪʠʭʠʡʥʳʤ ʩʠʣʘʤ ʧʦʜʯʠʥʷʝʤʩʷ ʩʘʤʠʤ 
ʩʝʙʝ, ʪ. ʝ. ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʩʦʟʥʘʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʤʳ ʣʠʰʴ ʚʳʭʦʜʠʤ ʠʟ ʩʣʝʧʦʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʠ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʤ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʧʝʨʚʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ. 

ʀʜʝʘʣ ʙʝʟʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʤʝʩʪʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ 
ʩʘʤʠʤ ʩʝʙʝ ʚʣʝʯʝʪ ʠʭ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʩʠʣʘʤ, ʚʥʝ ʠʭ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʧʦʯʪʫʪ ʧʝʨʚʳʡ ʠʩʭʦʜ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʩʠʣʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʟʴʤʝʪ ʚʝʨʭ ʥʘʜ 
ʩʠʣʘʤʠ ʚʥʝʰʥʠʤʠ, ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤʠ. ʊʦʨʞʝʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʩ ʢʘʢʦʡ ʙʳ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʥʘʨʭʠʠ ʤʳ ʥʠ ʥʘʯʘʣʠ, ʘ ʢʦʥʯʠʤ ʚʩʝʛʜʘ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʂ ʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʣʠʰʴ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 



ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʠʤ 
ʠʤʝʥʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʠ ʧʨʝʜʝʣʳ ʝʛʦ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

V ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʝʝ ʜʝʣʘʣʠʩʴ 
ʠʥʦʛʜʘ ʫʤʘʤʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʪʦʯʥʦʩʪʠ, 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʝʩʪʦ ʜʣʷ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʡ ʠ ʩʧʦʨʦʚ. ʉʣʦʞʥʳʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʷʚʣʝʥʠʡ ʚʩʝʛʜʘ 
ʪʨʫʜʥʦ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʷʚʣʝʥʠʡ ʤʳ ʟʘʤʝʯʘʝʤ 
ʥʝʯʪʦ ʷʩʥʦ ʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʝʡ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ; ʥʦ ʟʘʪʝʤ, ʞʝʣʘʷ ʚʧʦʣʥʝ ʠʩʯʝʨʧʘʪʴ ʵʪʦ 
ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʤʳ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʟʘʭʦʜʠʤ ʚ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʞʝ ʩʧʦʨʥʳʝ. 

ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʙʝʩʩʧʦʨʥʫʶ ʯʝʨʪʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʠ ʟʘʪʝʤ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ʆʙʝ ʯʝʨʪʳ ʪʝʩʥʦ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ 
ʩʚʷʟʘʥʳ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʶ ʜʣʷ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʷ ʩʝʙʝ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʮʝʣʴ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʩʝʙʝ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʣʠʥʠʶ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, 
ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʵʪʠʤ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʵʪʦʡ ʣʠʥʠʠ ʤʦʞʝʪ 
ʤʝʰʘʪʴ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʮʝʣʠ. 

ʕʪʠ ʯʝʨʪʳ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʉʧʝʥʩʝʨʦʤ, ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʤ ʢ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

"ɽʩʪʴ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝ (spontaneus) 
[ʎʠʪʠʨʫʶ ʧʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʝʨʝʚʦʜʫ. ʇʝʨʝʚʦʜʯʠʢ ʥʝ ʙʝʟ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ 
ʩʣʦʚʦ "ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝ", ʥʦ spontaneus ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʧʦʥʷʪʠʝ 
ʩʘʤʦʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ, ʘ ʥʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʛʦ], ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʝʩʷ ʙʝʟ ʫʯʘʩʪʠʷ 
ʤʳʩʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʠ ʝʩʪʴ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, 
ʧʨʠʜʫʤʘʥʥʳʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʱʠʝ ʷʩʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ". ʏʝʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʵʪʘ ʨʘʟʥʠʮʘ? 

"ʋʩʠʣʠʷ ʝʜʠʥʠʮ ʜʣʷ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ ʦʜʥʫ ʬʦʨʤʫ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʋʩʠʣʠʷ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʮʝʣʦʛʦ ʘʛʨʝʛʘʪʘ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ 
ʜʨʫʛʫʶ ʬʦʨʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
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ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʥʳʝ ʮʝʣʠ, ʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʘʷʩʷ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, 
ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʙʝʟ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʦ ʚʪʦʨʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʝʩʪʴ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ". 

"ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, - ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʉʧʝʥʩʝʨ, - ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ 
ʪʫ ʯʘʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʠʝ ʠ ʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʮʝʣʝʡ" [ɻʝʨʪ ʉʧʝʥʩʝʨ. "ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ", ʩʪʨ. 18-
21]. 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʯʪʦ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷʤʠ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ 
ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʧʦʥʷʪʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʩʦʶʟʦʚ. 
ʇʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʠʩʫʱʠ ʥʝ ʦʜʥʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ 
ʞʝ ʢʘʢ ʥʝ ʯʫʞʜʘ ʝʤʫ ʠ ʩʚʦʙʦʜʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʠʟ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʆʙʱʝʩʪʚʦ, ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʤʝʣʢʠʭ ʩʦʶʟʦʚ, - ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʬʝʨʫ ʙʦʣʝʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʣʷ ʥʝʝ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʪʦ ʠʣʠ 
ʠʥʦʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʣʠʯʥʫʶ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʪʘ ʩʬʝʨʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ɺʩʝ 
ʤʝʣʢʠʝ ʩʦʶʟʳ, ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʝʤʴʠ, ʦʙʱʠʥʳ, ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʧʘʨʪʠʠ, ʢʨʫʞʢʠ 
ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʧʨʦʧʠʪʘʥʳ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ. ʉ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʘʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʚʳʩʰʝʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʛʣʘʚʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʝʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʊʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. 

ɼʣʷ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʠ ʯʝʤ ʦʥʘ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ 
ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʝʡ. ʗ ʩʪʘʚʣʶ ʟʜʝʩʴ ʪʝʨʤʠʥ 
"ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ" ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʥʘʛʣʷʜʥʦʩʪʠ. ɺ ʪʦʯʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʪʫʪ ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʪʝʨʤʠʥ "ʩʦʶʟ", ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʳʡ ʶʨʠʩʪʘʤʠ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ. ʀʙʦ ʚ 
ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʝʩʪʴ ʤʥʦʛʦ 
ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʭ ʝʝ ʩʦʶʟʦʚ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʥʥʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʦʩʦʙʘʷ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʦʙʘʷ ʬʦʨʤʘ ʩʦʶʟʘ. 



ʏʪʦ ʞʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʳʩʣʠʪʝʣʠ? 

"ɽʩʣʠ ʤʳ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʣʶʥʯʣʠ, - ʩʚʝʜʝʤ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʮʝʣʦʤʫ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʚ ʬʦʨʤʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ" [ɹʣʶʥʯʣʠ. "ʆʙʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ", ʩʪʨ. 35]. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʫʯʝʥʦʛʦ ʪʦʞʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ 
ʦʯʝʚʠʜʥʘʷ ʥʝʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʴ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʦʨʜʝʥ ʠʝʟʫʠʪʦʚ ʝʩʪʴ ʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? ɽʚʨʝʡʩʪʚʦ, ʜʦʚʝʨʰʠʚʰʠ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ Alliance 
Israelite [6], ʩʦʩʪʘʚʠʪ ʣʠ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? ʇʦ ɹʣʶʥʯʣʠ, 
ʤʳ ʙʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʵʪʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ. ʆʛʦʚʦʨʢʘ ʦʙ "ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ" ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʠ ʜʣʷ ʠʝʟʫʠʪʦʚ ʠ 
ʜʣʷ ʝʚʨʝʝʚ "ʟʝʤʥʦʡ ʰʘʨ" ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚʩʝ ʦʙʠʪʘʪʝʣʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʚʭʦʜʠʣʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʘʢ ʚ ʈʠʤʝ ʦʛʨʦʤʥʳʝ 
ʤʘʩʩʳ ʨʘʙʦʚ ʥʝ ʚʭʦʜʠʣʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ. 

ʅʘʰ ɹ. ʏʠʯʝʨʠʥ ʜʘʝʪ ʣʫʯʰʝʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʝ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
[ʂʫʨʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʪ. 1, ʩʪʨ. 4-7]. ʆʥʠ ʪʘʢʦʚʳ: 
1. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʩʦʶʟ, 
2. ʉʦʶʟ ʮʝʣʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
3. ʆʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʠʤʝʝʪ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, 
4. ʆʥʦ ʠʤʝʝʪ ʝʜʠʥʳʡ ʟʘʢʦʥ, 
5. ɺ ʥʝʤ ʥʘʨʦʜ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʣʠʮʦʤ, 
6. ʆʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
7. ʎʝʣʴ ʝʛʦ - ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦ. 

ʂʨʘʪʢʦ ʨʝʟʶʤʠʨʫʷ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʏʠʯʝʨʠʥ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʬʦʨʤʫʣʝ: 

"ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʝʡʩʷ ʠ ʦʙʥʦʚʣʷʶʱʝʡʩʷ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʩʤʝʥʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ". 

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʩ ʚʳʛʦʜʦʡ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ ʟʘʤʝʥʝʥʘ ʧʨʦʩʪʳʤ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ". 
ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʣʴʟʷ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ 
ʏʠʯʝʨʠʥʘ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪ ʥʘʩ ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʧʦʥʷʪʴ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘ ʵʪʠʤʠ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝʯʪʦ, 
ʠʤʝʶʱʝʝ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 



ɼʦʣʞʥʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ 
ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʣʶʜʠ, ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ, ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʝ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ 
ʜʨʫʛʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ. ʋ ʣʶʜʝʡ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʪʘʢʠʤ ʣʶʜʷʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʙʳ ʜʣʷ ʥʠʭ ʣʠʰʴ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʝ 
ʠʛʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʣʶʜʝʡ, ʫʞʝ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʙʦʣʝʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʛʨʫʧʧʳ ʠ ʟʜʝʩʴ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ 
ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʦʪ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʩʘʤʠʤʠ ʞʝ ʛʨʫʧʧʦʚʳʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ. ɼʣʷ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ - ʜʣʷ ʯʣʝʥʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ - 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʫʞʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩ 
ʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʶʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʵʪʠʭ ʛʨʫʧʧ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʠʭ ʨʘʟʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ; ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʦʨʦʞʜʘʷ ʠʭ 
ʚʟʘʠʤʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʶ. ʊʫʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
ʚʳʩʰʠʡ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʟʘʜʘʯ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ʕʪʦʪ-ʪʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʥʘʮʠʷ, ʪ. ʝ. ʥʘʨʦʜ ʠʣʠ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʧʣʝʤʝʥ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ: ʪʫʪ ʠʤʝʶʪ ʫʞʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ, ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʫʩʣʦʚʠʷ ʪʨʫʜʘ, 
ʷʟʳʢ, ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ʪ. ʜ. ɺ ʵʪʦʡ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʛʨʫʧʧ ʩʝʤʝʡʥʳʭ, ʨʦʜʦʚ, ʦʙʱʠʥ, ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʡ, 
ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ ʩʣʦʝʚ, ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʩʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʝʜʠʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
"ɿʝʤʣʶ", ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, 
ʪ. ʝ. ʚʳʩʰʝʤ ʩʦʶʟʝ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʤ ʥʝ ʥʘ ʯʘʩʪʥʦʤ ʠʣʠ ʛʨʫʧʧʦʚʦʤ 
ʠʥʪʝʨʝʩʝ, ʘ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʝ ʦʙʱʝʤ, ʪ. ʝ. ʚʩʝʭ ʠʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝʤ ʠ ʚʩʝʤ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʤ ʩʦʶʟʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʚʷʟʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ "ʥʘʮʠʝʡ", "ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʦʤ", 
ʪ. ʝ. ʩ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴʶ ʯʘʩʪʥʳʭ ʛʨʫʧʧ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʞʝ ʩʚʷʟʴ ʩ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ, ʠʙʦ ʥʘʨʦʜ, ʥʘʮʠʷ, ʞʠʚʝʪ ʥʘ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ʅʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʠʟʚʣʝʢʘʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʞʠʟʥʠ ʠʟ ʟʝʤʣʠ - 
ʚ ʚʠʜʝ ʦʭʦʪʳ, ʨʳʙʦʣʦʚʩʪʚʘ, ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʦʙʨʘʙʦʪʢʝ ʵʪʠʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʜʦʙʳʚʘʶʱʝʛʦ ʪʨʫʜʘ. ʆʨʜʝʥ 
ʠʝʟʫʠʪʦʚ, ʠʣʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʠʣʠ ʬʣʠʙʫʩʪʴʝʨʳ ʠ ʧʨ., ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ 
ʙʳʣʠ ʩʠʣʴʥʳ ʠʭ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪ ʚ ʩʝʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠʜʝʠ. ʀʤ ʥʫʞʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʘ ʥʝ ʦʙʱʝʛʦ. 
ʅʠʢʘʢʘʷ ʚʦʦʙʱʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʚʩʝ ʦʥʠ ʚʤʝʩʪʝ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʣʦʞʥʦʤ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʠ, ʩʦʟʜʘʶʪ ʠʜʝʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʜʝʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, 



ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʥʝ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. 
ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʦʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʟʝʤʥʳʤ 
ʰʘʨʦʤ, ʥʝ ʠʤʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʈʠʤ ʥʘʯʘʣʩʷ ʩ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʚʝʨʩʪ ʫʞʝ ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʜʦʨʦʩ ʜʦ ʮʝʣʦʛʦ orbis terrarum romanus [7], 
ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚʩʝ ʪʝʤ ʞʝ ʈʠʤʦʤ, ʪʝʤ ʞʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 

ʀʪʘʢ, ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʤʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʝ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ, ʥʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ, ʥʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʛʦ, 
ʟʘʤʢʥʫʪʦʛʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʣʠ ʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʮʝʣʷʭ, ʥʦ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ. 

ʕʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʙʝʟ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʥʝ 
ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ, ʘ ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʩʦʶʟ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʡ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʠʜʝʝ ʠ ʟʘʜʘʯʘʤ ʩʚʦʠʤ ʩʪʦʷʣʘ ʙʳ ʚʳʰʝ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ. 

ʊʘʢʦʚʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʝʜʠʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʘʝʪ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʝʜʠʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʘ ʦʪʯʘʩʪʠ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʫʞʝ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦ; ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʤʦʞʝʪ 
ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʨʘʟʣʠʯʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʧʨʷʤʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʧʨ., ʪʦ ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʠ, ʘ ʣʠʰʴ ʜʘʝʪ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʝʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʣʠʰʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʩʦʶʟ ʯʣʝʥʦʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʦʜ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʝʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʤʳ ʧʨʠ ʘʥʘʣʠʟʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʤʝʝʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʜʚʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘ: 
1. ʉʦʶʟ ʣʶʜʝʡ, ʨʘʩʩʣʦʝʥʥʳʭ ʧʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʛʨʫʧʧʘʤ; 
2. ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʆʙʘ ʵʪʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʳ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʘʥʘʣʠʟ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ; ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʞʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʝʩʪʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʜʦʣʞʥʦʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦ 
ʧʨʠʨʦʜʝ ʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. 



VI ʉʪʨʫʢʪʫʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉʦʩʪʘʚʥʳʝ ʝʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʳ 

ʅʦ ʵʪʦʪ ʘʥʘʣʠʟ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʠʣʝʥ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʤʳ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚ 
ʪʝʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʠ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʦʥʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ 
ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʶʨʠʩʪʳ, ʠʤʝʶʱʠʝ 
ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʥʦ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ 
ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʫʚʣʝʢʘʶʪʩʷ ʵʪʦʡ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ 
ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʜʝʣʘ ʠ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʙʝʟ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʳ ʩʘʤʠʭ 
ʷʚʣʝʥʠʡ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʝʱʝ 
ʤʥʦʛʦ ʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ. ʄʝʜʠʢ ʪʘʢʞʝ ʠʤʝʝʪ ʟʘʜʘʯʝʡ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʣʝʯʝʥʠʷ, ʥʦ ʪʦʯʥʳʡ ʤʝʪʦʜ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʝʤʫ ʚ ʟʘʙʦʪʝ ʦ ʣʝʯʝʥʠʠ ʟʘʙʳʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʤʥʷ ʝʝ, ʦʥ ʠʱʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʣʝʯʠʪʴ. ɺ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʇʨʘʚʝ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʡ 
ʵʣʝʤʝʥʪ ʣʠʯʥʳʭ ʚʢʫʩʦʚ ʠ ʞʝʣʘʥʠʡ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʷʚʣʝʥʠʡ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʤʥʦʛʦ ʚʘʞʥʳʭ ʦʰʠʙʦʢ. 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʦʪ ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʬʦʨʤʘʭ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʤ ʠ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʧʝʨʝʡʪʠ. 

ɽʩʣʠ ʤʳ ʧʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʬʘʢʪʦʚ, ʪʦ ʫʚʠʜʠʤ 
ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʩʦʶʟ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ) ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʥʝ 
ʤʝʥʷʶʱʝʡʩʷ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ. 

ɺ ʥʝʡ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʯʝʪʳʨʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʭʦʪʷ ʪʝʩʥʦ 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ, ʥʦ ʠʤʝʶʱʠʝ ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʜʘʞʝ ʩʪʘʣʢʠʚʘʪʴʩʷ, ʠʙʦ ʠʭ ʛʘʨʤʦʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ ʠ ʮʝʣʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʦ 
ʣʝʛʢʦ ʤʦʞʝʪ ʥʘʨʫʰʘʪʴʩʷ ʪʦ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 
ʦʜʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʪʦ ʦʰʠʙʢʘʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ. ʕʪʠ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʩʫʪʴ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ: 
1. ʅʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʩʶ ʤʘʩʩʫ ʣʠʮ ʠ ʛʨʫʧʧ, ʢʦʠʭ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʩʦʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʠʜʝʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʜ 
ʥʠʤʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫʶʱʝʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʤʦʛʘʝʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʩʧʣʦʯʝʥʠʶ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʩʦʟʜʘʥʠʶ 
ʥʘʮʠʠ, ʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʟʘʤʝʥʷʝʪ ʠ 
ʥʝ ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʥʘʮʠʠ. ɺʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʣʥʘ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʥʘʮʠʷ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʧʦʣʥʦʝ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʯʝʨʝʟ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʩʥʦʚʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʩʦʟʜʘʪʴ ʝʛʦ; ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʘʮʠʠ ʩʧʣʦʰʴ 
ʠ ʨʷʜʦʤ ʤʝʥʷʶʪ ʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʫʶʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʪʨʦʠ ʩʚʦʠ. ɺʦʦʙʱʝ 
ʥʘʮʠʷ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘ, ʧʨʠ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʣʘʙʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ; 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʩʣʘʙʣʷʶʱʝʝ ʥʘʮʠʶ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʚʦʶ 



ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 
2. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʛʦ ʥʘʮʠʝʡ ʟʘ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ. 
3. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʠʚʰʠʭʩʷ ʝʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʯʣʝʥʦʚ ʥʘʮʠʠ. ʅʘʮʠʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʞʠʚʝʪ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʠ 
ʢʘʞʜʳʡ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʯʣʝʥ ʥʘʮʠʠ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʦʪʯʘʩʪʠ ʯʣʝʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʥʝ ʪʝʨʷʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʩʚʦʝʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. 
4. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
ʆʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʥʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʘʤʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʨʫʜʠʝ ʝʝ. 

ɺʦʧʨʦʩ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʡ, ʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʟʘʧʫʪʘʥʥʳʡ - ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚʦʧʨʦʩ: 1) ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʮʠʠ ʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ 2) ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʊʘʢ ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʝʨʞʘʚʥʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʪʦ ʩʘʤʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʪʦ ʜʘʞʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. 

"ɼʘʞʝ ʚ ʩʘʤʦʡ ʧʦʣʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, - ʟʘʤʝʯʘʝʪ ɹʣʶʥʯʣʠ, - ʛʜʝ ʵʪʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʦʥʘ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʦʙʱʠʥʘ ʘʬʠʥʩʢʠʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʙʳʣʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʘʬʠʥʷʥʝ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʥʝʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ. ɻʜʝ ʥʝʪ ʦʙʣʝʯʝʥʥʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʛʜʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʦʪʢʘʟʘʣʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ, ʧʨʠ ʯʝʤ 
ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʣʘʝʪ ʯʪʦ ʭʦʯʝʪ, ʩʣʦʚʦʤ, ʛʜʝ ʘʥʘʨʭʠʷ, ʪʘʤ ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʪʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ" ("ʆʙʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ"). 

ʏʪʦ ʪʫʪ ʚʝʨʥʦʛʦ? ʌʘʢʪ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʘ. ʅʦ ʢʦʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʝʨʚʦʝ ʠ ʢʦʤʫ ʚʪʦʨʦʝ? ɺ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʘʥʘʣʠʟ ʈʫʩʩʦ [Contrat Sociale8, ʢʥ. VI] ʙʳʣ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʪʦʯʥʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʘʥʘʣʠʟ ɹʣʶʥʯʣʠ. ʇʦʜʜʘʥʩʪʚʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɽʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ Souverain 
(ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ) ʠ Gouvernement (ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ). ʅʘʨʦʜʥʘʷ 
ʦʙʱʠʥʘ, ɸʬʠʥ ʙʳʣʘ ʠʤʝʥʥʦ Souverain, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʙʳʣʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʝʝ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʯʣʝʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʩʫʪʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʥʠ 
ʩʫʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʠʙʦ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʪʦʯʥʦ 
ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 



ɺ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ - ʝʩʪʴ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʢʘʢ ʦʨʫʜʠʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʝ ʠ 
ʧʦʣʴʟʫʶʱʝʝʩʷ ʣʠʰʴ ʪʝʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ, ʢʘʢʠʝ ʝʤʫ ʜʘʨʦʚʘʥʳ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝʣʴʟʷ ʥʠʢʦʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʘʞʝ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʘʤʘ ʠʜʝʷ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʣʠʰʴ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʘ ʧʦ 
ʥʘʣʠʯʥʦʡ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʀʙʦ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʦʜʥʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʣʦʛʠʢʦʡ ʜʘʥʥʦʡ 
ʬʦʨʤʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ), ʥʦ 
ʪʘʢʞʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤʠ ʝʡ ʠ ʜʘʞʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʤʠ ʝʡ. 

ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʦʦʙʱʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʯʠʩʣʫ ʣʶʙʦʧʳʪʥʝʡʰʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʠʜʝʠ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʫʩʣʦʚʠʡ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʤʝʩʪʘ. ɺ 
ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʠ ʚ ʠʜʝʘʣʝ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝ, ʪ. ʝ. ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʩʚʦʝʡ 
ʠʜʝʠ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʥʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʷʩʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʪʘʢʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʯʠʩʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʠʣʠ ʝʩʣʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳ ʩ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʪʦ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʦʛʫʪ 
ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʩʠʣʳ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʜʘʞʝ ʧʨʷʤʦ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʜʘʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʙʳʣʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʚ ʢʦʥʮʝ XVIII ʚʝʢʘ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺʦ ʚʩʝʭ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʦʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʜʘʞʝ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʚ ʜʫʭʝ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʡ ʬʦʨʤʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʠʤ ʝʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʦʤ ʚ 
ʫʤʘʭ ʥʘʮʠʠ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʟʘʤʝʥʷʝʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ. 

ʅʦ ʜʘʞʝ ʧʦʤʠʤʦ ʪʘʢʠʭ ʨʝʟʢʠʭ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʘ ʢʘʢ ʦʙʱʝʝ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠʤʝʶʪ ʚʩʝʛʜʘ 
ʨʘʟʜʝʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʠ ʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ, ʘ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʠ ʚ ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ. 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʜʝʣʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦʪ ʦʨʛʘʥ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʣ ʚ 
ʧʦʣʥʦʡ ʛʘʨʤʦʥʠʠ ʩ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦ ʦʙʱʠʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ 
ʷʚʣʝʥʠʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʨʘʟ ʩʣʦʞʠʚʰʠʩʴ, 



ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʳʨʘʩʪʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʩʪʘʪʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ 
ʜʨʫʛʠʤʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʷʢʘʷ ʪʘʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʚʩʝ ʜʘʣʝʝ ʠ ʚʩʝ ʣʦʛʠʯʥʝʝ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ. ʕʪʦ ʦʙʱʠʡ ʟʘʢʦʥ 
ʚʩʝʛʦ ʞʠʚʫʱʝʛʦ. ʆʥ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʠ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʳʝ, ʯʝʤ ʦʥʠ ʣʫʯʰʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ. 

ʅʝ ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʵʪʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʙʳʪʴ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ 
ʦʪ ʥʝʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ. ʇʨʠ ʚʩʷʢʦʤ 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʵʪʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʜʦ ʩʘʤʳʭ 
ʚʨʝʜʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ. ʇʦʩʝʤʫ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʦʨʴʙʘ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʦʚ ʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʚʠʜʥʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʠʤʘ 
ʥʘʧʦʣʥʝʥʘ ʝʡ, ʢʘʢ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʮʘʨʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʠ ʠʭ ʚʦ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʧʦʢʦʨʝʥʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨʦʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʗʧʦʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʩʪʦʣʝʪʠʡ (ʜʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʥʠʟʚʝʨʛʰʝʛʦ ʉʸʦʛʫʥʦʚ [9]). ʄʠʢʘʜʦ [10], 
ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ, ʧʦ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʦʙʦʛʦʪʚʦʨʷʝʤʳʡ, ʙʳʣ 
ʧʨʝʚʨʘʱʝʥ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʟʘʪʦʯʥʠʢʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʚʦʨʮʝ ʠ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʪʪʝʨʪ ʠ ʦʪ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʩʠʩʪʝʤʦʡ 
ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨʳ ʩ ʉʸʦʛʫʥʦʤ ʚʦ ʛʣʘʚʝ. ɺ ʤʝʥʝʝ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʪʦ ʞʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʥʦʛʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ. ɺ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʡ ʦʥʦ ʝʱʝ ʩʠʣʴʥʝʝ. ʊʘʢ, ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʌʨʘʥʮʠʠ 
- ʢʘʢ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ - ʥʘʨʦʜ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʜʝʣʘ, ʠ ʝʛʦ ʧʦʯʪʠ 
ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʥʠʭ (ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʤʠʥʫʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ 
ʚʩʧʳʰʝʢ). ɺ ʉʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʵʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʟʘʤʝʪʥʦ 
ʠʥʦʛʜʘ ʝʱʝ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʰʪʘʪʘʭ. 

ɽʩʣʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʦʪ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʪʦ ʠʤʝʝʪ ʝʛʦ ʠ ʥʘʮʠʷ. ʆʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʥʘʮʠʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʪʘʢʞʝ ʪʨʝʙʫʶʪ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʩ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝʤ ʢʦʝʛʦ ʤʦʛʫʪ 
ʠʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ. ɸ ʵʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʥʘʮʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʯʝʨʧʘʝʪ ʩʠʣʫ ʜʣʷ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʜʝʨʞʘʥʠʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨʳ. 

ʋʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʧʘʩʩʠʚʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʩʦʭʨʘʥʠʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ ʣʠʰʴ ʜʣʷ 
ʩʝʙʷ. ɽʝ ʠʜʝʶ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ Souverain regne, mais ne gouveme pas 
[11]. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʥʘʮʠʷ, ʥʘʨʦʜ, ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʝʪ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ 
ʧʨʷʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ ʣʠʰʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʱʠʱʘʶʪ ʥʘʨʦʜ, ʥʘʮʠʶ ʦʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ 



ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ. ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ 
ʤʦʞʝʪ ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʥʘ ʥʘʨʦʜ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩʦ ʚʩʷʢʦʡ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨʦʡ - 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠ ʠʣʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʛʦ, ʠʣʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʆʪʨʝʟʘʥʥʘʷ ʞʝ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝʛʜʘ ʨʠʩʢʫʝʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʫʯʘʩʪʴ ʧʨʝʞʥʠʭ ʷʧʦʥʩʢʠʭ 
ʤʠʢʘʜʦ. 

ʆʙʨʠʩʦʚʘʥʥʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʝʣʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʷʩʥʦ ʧʦʥʠʤʘʝʤʘ ʜʣʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 
ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʪʨʘʜʘʝʪ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʩʤʝʰʠʚʘʥʠʝʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʠʛʨʘʶʱʠʭ ʨʦʣʴ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʷʭ. 

ʕʣʝʤʝʥʪʳ ʵʪʠ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ: 
1. ʅʘʮʠʷ, ʦʩʪʘʶʱʘʷʩʷ ʞʠʚʦʡ ʠ ʧʨʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ 
ʦʙʨʘʟʫʶʱʘʷ ʩʪʨʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ, ʩ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʫʰʠʪʩʷ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ɽʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʣʝʥʳ ʩʫʪʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; 
2. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪ: 
ʘ)      ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ; 
ʙ)      ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʦʝ ʚ ʮʝʣʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʈʘʟʜʝʣ III ɺʃɸʉʊʔ ɺɽʈʍʆɺʅɸʗ 

VII ɺʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ 

ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʪʦʡ ʠ ʜʨʫʛʦʡ. 

ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ, 
ʝʜʠʥʘ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʘ ʠ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʘ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝʛʜʘ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ - ʧʦʨʦʞʜʘʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ. 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʪʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʟʘʙʳʚʘʷ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴ-ʥʦʡ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪ ʧʝʨʚʦʡ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʝʪ 
ʤʝʩʪʦ ʣʠʰʴ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ. ʊʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʚ XIX ʚ. ʫʪʚʝʨʜʠʣʠʩʴ ʜʚʝ 



ʥʘʫʯʥʦ ʣʦʞʥʳʝ, ʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʨʝʜʥʳʝ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʦ "ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ" ʠ ʦ "ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʝʡ", ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʤ ʠ 
ʥʘ ʩʘʤʫ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʕʪʠ ʦʰʠʙʦʯʥʳʝ ʫʯʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʦʪʩʪʨʘʥʠʪʴ ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʤʳ ʧʝʨʝʡʜʝʤ ʢ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤʫ ʠʟʣʦʞʝʥʠʶ, ʠʙʦ 
ʧʨʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʩʪʦʣʴ ʚʨʝʜʥʦʡ ʧʫʪʘʥʠʮʳ ʧʦʥʷʪʠʡ ʥʠʢʘʢʦʝ ʷʩʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 

ʕʪʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ - ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʝ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ 
ʤʳʩʣʠ, ʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʯʠʩʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʢʘʢ-
ʥʠʙʫʜʴ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʵʧʦʭʠ 
XVIII ʠ XIX ʚʝʢʦʚ, - ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʠʩʧʳʪʘʣʦ ʪʷʞʝʣʦʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʝʩʩʚʷʟʥʦʡ ʫʣʠʯʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʝʝʩʷ ʩ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʥʝʧʨʦʜʫʤʘʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ". ʇʦʜ ʪʘʢʠʤʠ ʩʧʫʪʘʥʥʳʤʠ 
ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ ʫ ʶʨʠʩʪʦʚ ʷʚʠʣʦʩʴ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ 
ʵʧʦʭʘ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʝʯʪʦ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ, ʥʦʚʦʝ, "ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ". 

ʇʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʛʦ, ʫʣʠʯʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ "ʩʚʦʙʦʜʳ", ʧʦʜ 
ʢʦʪʦʨʦʶ ʤʘʩʩʘ ʩʘʤʘ ʭʦʨʦʰʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʪʘʢʦʡ ʢʨʫʧʥʳʡ 
ʫʤ, ʢʘʢ ɹʣʶʥʯʣʠ, ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʜʝʣʘʪʴ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʚ ʥʠʭ ʤʝʩʪʦ "ʩʚʦʙʦʜʝ" ʚ ʚʠʜʝ "ʢʦʥʪʨʦʣʷ" 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʘʜ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʧʦʥʠʤʘʝʤʦʤ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʞʝ ɹʣʶʥʯʣʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʝʩʣʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʟʤʝʥʠʪʴ 
ʩʚʦʡ ʩʧʦʩʦʙ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʪʦ ʢʘʢʦʡ ʚ ʥʝʤ ʩʤʳʩʣ? ɽʩʣʠ ʞʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʤʦʛʫʪ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʪʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʘ. 
ɿʥʘʯʠʪ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʠʥʩʪʘʥʮʠʶ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ, ʘ ʥʝ ʚʣʘʩʪʴ. 
ɿʥʘʯʠʪ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ. 

ʕʪʫ ʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʥʝʣʝʧʦʩʪʴ ʫʯʝʥʠʝ ɹʣʶʥʯʣʠ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ "ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʦʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʦʚʦʝ, ʘ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
"ʢʦʥʪʨʦʣʷ" ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʵʪʠʭ ʷʢʦʙʳ "ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ". ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʦʥʠ, ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʫʞʝ ʥʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ, ʘ ʥʦʩʠʪʝʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; 
ʪʦ ʞʝ "ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ", ʢʦʪʦʨʦʝ ɹʣʶʥʯʣʠ ʧʦ ʩʪʘʨʦʡ ʧʘʤʷʪʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴ "ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ", ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ ʝʶ 
ʙʳʪʴ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʣʠʰʴ "ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ", ʥʘʨʦʜʥʳʤ 
ʢʦʤʠʩʩʘʨʦʤ, ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʠʤ ʚʝʣʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ. ɺʦʪ 
ʯʪʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ "ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʥʘʜ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʪʦ ʵʪʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʝʪ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ 



ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʆʪʜʝʣʴʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ "ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ "ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ" ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʚʦʣʶ, ʢʘʢ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. 

ʅʝ ʟʘʤʝʯʘʷ ʘʙʩʫʨʜʘ, ʚʚʦʜʠʤʦʛʦ ʠʤ ʚ ʥʘʫʢʫ, ɹʣʶʥʯʣʠ ʨʠʩʫʝʪ 
"ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʘʢ: 

"ʍʦʪʷ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʦʪ ʢʦʥʮʘ ʩʨʝʜʥʠʭ ʚʝʢʦʚ ʜʦ XVIII ʚʝʢʘ ʚ ʣʠʮʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣʩʷ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʜʨʝʚ-ʥʝʨʠʤʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʥʦ ʥʘʨʦʜʳ ʩʢʦʨʦ ʩʥʦʚʘ 
ʚʩʧʦʤʥʠʣʠ ʩʚʦʶ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ (?) ʩʚʦʙʦʜʫ. ʅʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʧʨʦʪʠʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʳʤ, ʥʦ ʚ ʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ 
ʬʦʨʤʘʭ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ. ʉʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ 
ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʝʜʜʚʝʨʠʝʤ ʥʦʚʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʨʦʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʙʷ ʚ ʣʠʮʝ ʣʫʯʰʠʭ (?) ʠ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʭ (?) ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʦʚ". ʆʧʨʝʜʝʣʷʷ ʥʦʚʫʶ 
"ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʫʶ" ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʘʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ. ʅʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʦʙʦʡ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ, ʦʥʘ ʥʝ ʞʝʨʪʚʫʝʪ (?) ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʛʘʨʤʦʥʠʝʡ ʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ. ʆʥʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʧʦʧʨʠʱʝ ʜʣʷ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʝʝ ʩʠʣ ʠ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ; ʥʘ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʥʘ ʥʝ ʥʘʣʘʛʘʝʪ 
ʦʢʦʚ, ʘ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘ ʥʠʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ. ʆʥʘ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʜʘʞʝ 
ʠʜʝʩʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʚ ʚʠʜʝ ʧʦʯʠʪʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ" [ɹʣʶʥʯʣʠ, ʢʘʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʳʪʘʣʩʷ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚ ʥʘʫʢʝ ʯʝʪʚʝʨʪʫʶ ʬʦʨʤʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ "ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʶ"]. 

ʕʪʦ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʦʰʣʦ ʚ quasi-
ʥʘʫʯʥʳʡ ʦʙʠʭʦʜ, ʠ ʫʯʝʙʥʠʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʪ 
ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʪʘʢʠʝ "ʠʩʪʠʥʳ": 

"ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʪʘʨʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʪʠʧʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ XVII ʚʝʢʘ, ʚʩʷ ʧʦʣʥʦʪʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʣʠʮʝ, ʠ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʵʪʦʤʫ (?!) ʙʳʣʘ 
ʣʠʯʥʦʡ ʠ ʥʘʜʟʘʢʦʥʥʦʡ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʤʝʞʜʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʠ ʦʜʠʥ ʥʝ 
ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʚʦʡ ʧʨʝʜʝʣ ʚ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ". "ɺ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʢʘʞʜʘʷ 
ʬʫʥʢʮʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ, ʝʝ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʦʨʛʘʥ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ, ʟʘʢʦʥʦʤ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ". ɼʣʷ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʵʪʦʡ ʨʘʩʩʳʧʘʥʥʦʡ ʭʨʘʤʠʥʳ ʚʣʘʩʪʠ: 



"ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ (ʦʥʦ ʞʝ "ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ") 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ 
ʚʦʣʝʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʚ ʬʦʨʤʝ ʟʘʢʦʥʘ". 

ʕʪʦ "ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʝ: 

"ɽʩʣʠ ʧʨʝʞʜʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʥʘʨʦʜʘ ʩʣʘʛʘʣʩʷ ʣʠʰʴ ʠʟ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʝʛʦ ʨʦʜʥʦʡ ʧʦʯʚʝ, ʪʦ ʚ ʥʦʚʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʪ ʩʪʨʦʡ ʥʝʨʝʜʢʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʩʘʞʜʘʝʪʩʷ ʧʦ ʦʙʨʘʟʮʫ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʩʨʘʟʫ ʜʘʝʪ ʥʘʨʦʜʫ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʤ 
ʜʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʚʝʢʘʤʠ ʤʥʦʛʦʪʨʫʜʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʣʘʛʘʣʠʩʴ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʧʦʯʚʝ ʮʝʣʳʤʠ 
ʚʝʢʘʤʠ. ʅʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʢʘʢ ʠʤʠ ʦʚʣʘʜʝʣʘ ʥʘʫʢʘ (ʥʝ ʥʘʦʙʦʨʦʪ ʣʠ: 
ʦʥʠ ʦʚʣʘʜʝʣʠ ʥʘʫʢʦʡ?) ʠ ʦʥʠ ʧʦʨʦʜʠʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʳʚʘʣʠʩʴ ʚʳʜʘʶʱʠʤʠʩʷ ʫʤʘʤʠ ɸʥʛʣʠʠ, ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʵʪʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʪʨʘʥ ʨʫʰʠʣʩʷ 
ʧʦʜ ʥʘʧʦʨʦʤ ʥʦʚʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʥʦʚʳʭ ʠʜʝʡ ʠ ʥʦʚʳʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ, 
ʪʦʛʜʘ ʦʥʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʦʙʨʘʟʮʘʤʠ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʳ ʚ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ". ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʩʪʴ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʨʦʰʣʦʤʫ ʥʳʥʝ "ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʝʡ ʩʚʦʝʤʫ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʥʠʚʝʣʠʨʫʶʱʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʙʳʪ ʠ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʱʝʡ ʥʘ ʥʠʭ ʩʝʪʴ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ" [ɸ. 
ɸʣʝʢʩʝʝʚ. ʈʫʩʩʢʦʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʄʦʩʢʚʘ, 1895, ʩʪʨ. 9-10]. 

ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ ʩʠʣʝ ʭʦʜʷʯʠʭ ʤʥʝʥʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʚʠʜʠʰʴ, ʢʘʢʠʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʦʥʠ ʜʘʞʝ ʪʘʢʠʤ ʪʦʥʢʠʤ ʘʥʘʣʠʪʠʢʘʤ, ʢʘʢ 
ɹ. ʅ. ʏʠʯʝʨʠʥ. 

"ʆʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, - ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʠ ʦʥ ʚ ʦʙʱʝʤ ʭʦʨʝ, - 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ. ɺ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʝ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʧʦʣʥʦʪʘ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʩʝʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʯʘʣʦ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʨʦʜ ʠʣʠ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘʯʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ ʟʘʢʦʥʘ". "ʀʜʝʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʙʫʜʪʦ ʙʳ) ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʟʜʝʩʴ ʚʳʩʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ" [ɹ. 
ʏʠʯʝʨʠʥ. ʂʫʨʩ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʪ. 1]. 

ʊʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʣʦʚʘ ʪʦʛʦ ʞʝ ʫʯʝʥʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ ʧʠʰʝʪ ʦ "ʯʠʩʪʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ": 

"ʀʟʦ ʚʩʝʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʬʦʨʤ, ʵʪʦ ʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʦ 
ʚʩʝʡ ʧʦʣʥʦʪʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʘ ʩ ʪʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʠ 



ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ". "ʏʠʩʪʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʦʥ, - ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠ ʚʳʩʰʠʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. ɿʜʝʩʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʘ ʦʪ ʚʦʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʟʜʝʩʴ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʥʘʯʘʣʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʚʳʩʰʝʤʫ 
ʧʦʨʷʜʢʫ". ɼʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ, ʯʪʦ 
ʯʠʩʪʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʘʤʦʝ ʯʠʩʪʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʦʦʙʱʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʠ. ʅʦ ɹ. ʅ. ʏʠʯʝʨʠʥ ʪʫʪ ʞʝ ʟʘʤʝʯʘʝʪ: "ʏʪʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʘʯʘʣʘ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪʦ ʦʥʦ ʚ ʵʪʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ (?) ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ (??) ʩʬʝʨʘʭ". ɿʘʤʝʯʘʥʠʝ 
ʤʫʜʨʝʥʦʝ! ʕʪʘ ʟʣʦʧʦʣʫʯʥʘʷ "ʩʚʦʙʦʜʘ" ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʩʙʠʚʘʝʪ ʩ ʪʦʣʢʫ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʫʯʝʥʳʝ ʜʫʤʘʣʠ ʙʦʣʝʝ ʦʙ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʭ ʟʘʜʘʯʘʭ ʥʘʫʢʠ, ʪ. ʝ. ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦ ʟʥʘʥʠʠ ʬʘʢʪʦʚ ʠ 
ʷʚʣʝʥʠʡ, ʘ ʥʝ ʦ ʧʨʠʢʣʘʜʥʳʭ ʮʝʣʷʭ "ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ", "ʥʠʚʝʣʠʨʦʚʢʠ" ʠ 
ʪ. ʧ., ʥʠʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʥʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʯʝʨʝʟ 2000 ʣʝʪ ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ ʥʘʫʢʠ ʜʨʝʚʥʝʝ ʫʯʝʪʝ ʇʦʣʠʙʠʷ ʦ "ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ" 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʇʦ-ʣʠʙʠʡ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʜʝʣʘʣ 
ʪʘʢʠʭ ʨʝʟʢʠʭ ʦʰʠʙʦʢ, ʢʘʢ ʥʳʥʝ. 

ɹʦʣʝʝ 2000 ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ (ʦʢʦʣʦ 200 ʣʝʪ ʜʦ ʈ. X.) ʦʥ ʨʘʟʚʠʚʘʣ 
ʩʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʧʦʣʠʧʧʝʩʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ. ʇʨʠʟʥʘʚʘʷ ʚʩʣʝʜ ʟʘ 
ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʝʤ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ (ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ), ʦʥ ʪʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʠʭ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʫʶ ʩʤʝʥʫ. 

ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʝʱʝ ʥʝ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʦʤ ʠʣʠ ʧʨʠʰʝʜʰʝʤ ʚ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, 
ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʫʜʝʣ ʩʠʣʳ. ʅʦ ʚ ʩʘʤʳʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫ 
ʣʶʜʴʤʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʶʪʩʷ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʯʝʩʪʥʦʤ, ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʤ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤ. ɻʣʘʚʳ ʠ ʩʪʘʨʝʡʰʠʥʳ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʩʢʦʨʝʝ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʩʠʣʦʡ. ʇʦʣʠʙʠʡ, 
ʩʘʤ ʫʨʦʞʝʥʝʮ ʛʨʝʢʦ-ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʟʥʘʪʴ ʞʠʚʳʭ 
ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʵʪʦʛʦ, ʚ ʨʦʜʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʷ ɼʝʡʦʢʘ. ʊʘʢʠʝ-ʪʦ 
ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʝ ʩʚʦʠʤ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝʤ ʣʠʮʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʩʦʟʜʘʶʪ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ. ʆʥʘ ʜʝʨʞʠʪʩʷ, ʧʦʢʘ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʩʚʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʊʝʨʷʷ ʝʛʦ, ʦʥʘ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʪʠʨʘʥʠʶ. ʊʦʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʷ ʪʠʨʘʥʘ, ʯʪʦ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʣʫʯʰʠʤʠ, 
ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʝʡʰʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ʅʘʩʪʫʧʘʝʪ ʵʧʦʭʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. ʂʦʥʝʮ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʦʣʠʛʘʨʭʠʶ, 
ʧʨʦʪʝʩʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ - ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ. 
ɽʝ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʩʦʟʜʘʝʪ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʫʶ ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʶ, 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʪʦʣʧʳ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʭʘʦʩ. ʊʦʛʜʘ 
ʩʧʘʩʝʥʠʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʥʦʚʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ. 

ʊʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʝʙʝ ʇʦʣʠʙʠʡ ʢʨʫʛʦʚʫʶ ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʤʝʥʳ ʬʦʨʤ. ʆʪʩʶʜʘ ʞʝ ʦʥ ʚʳʚʦʜʠʣ ʩʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʩʣʦʞʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʚʩʝ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, ʪʦ ʤʫʜʨʝʡʰʠʝ 



ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʜʫʤʘʣʠ ʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʵʪʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʟʣʦ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʪʨʝʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʬʦʨʤ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ 
ʦʜʥʦʡ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤʠ ʜʨʫʛʠʭ. ʂʘʢ ʥʘ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʵʪʦʛʦ ʇʦʣʠʙʠʡ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʃʠʢʫʨʛʘ ʚ ʉʧʘʨʪʝ. ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʜʘʯʥʳʤ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʦʥ ʩʯʠʪʘʝʪ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʈʠʤʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʢʦʥʩʫʣʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʵʣʝʤʝʥʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ, ʩʝʥʘʪ - 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʘ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʴʷ ʠ ʪʨʠʙʫʥʘʪ - 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʇʦʣʠʙʠʡ ʦʯʝʨʯʠʚʘʝʪ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʈʠʤʩʢʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʥʝ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷ ʚ ʥʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʠ ʚʣʘʩʪʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʈʠʤʝ ʠ ʙʳʣʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʯʝʥʴ ʤʫʜʨʦ. ʅʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ ʈʠʤʝ, ʧʦ 
ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʠ ʮʘʨʝʡ, ʙʳʣʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʠʤʝʚʰʘʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʫʶ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʜʦʨʘʩʪʠ ʜʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʦ ʠʛʨʘʚʰʫʶ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʩʝ "ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ" ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʚ 
ʵʪʦʡ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 

ʉʘʤʘ ʞʝ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ ʩʣʦʞʥʦʡ: ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʨʦʩʪʘ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʪʨʝʭ ʚʝʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ: ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʵʪʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʥʦ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʚʩʝʭ ʠʭ, ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʳʭ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. 

"ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ" ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʘ ʣʠʰʴ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʚʝʯʥʳʡ 
ʟʘʢʦʥ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚ. ʆʰʠʙʦʯʥʳʝ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʥʷʪʠʷ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʟʘʙʚʝʥʠʝʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ, ʠ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʣʘʛʘʶʪʩʷ 
ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦ. 

ʏʪʦʙʳ ʚʠʜʝʪʴ ʦʰʠʙʦʯʥʦʩʪʴ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʦʙʱʠʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʇʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʝ ɹ. ʅ. ʏʠʯʝʨʠʥʘ ["ʂʫʨʩ ɻʦʩʫʜ. ʥʘʫʢʠ", 
ʯ. 1, ʩʪʨ. 60 ʠ ʩʣʝʜ.] ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʜʠʥʘ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʘ, 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʘ, ʜʝʨʞʘʚʥʘ, ʩʚʷʱʝʥʥʘ, ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʘ, ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘ, 
ʚʝʟʜʝ ʧʨʠʩʫʱʘ ʠ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʷʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
"ʉʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʝʡ ʧʨʘʚ ʝʩʪʴ ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʠʝ 
(Machtvolkommenheit) ʢʘʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ, ʪʘʢ ʠ ʚʥʝʰʥʝʝ. ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʦʥʘ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ. ʆʥʘ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʥʠʯʴʝʤʫ ʩʫʜʫ, ʠʙʦ 



ʝʩʣʠ ʙʳ ʙʳʣ ʚʳʩʰʠʡ ʩʫʜʴʷ, ʪʦ ʝʤʫ ʙʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ. ʆʥʘ - ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʩʫʜʴʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ... ʉʣʦʚʦʤ, ʵʪʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʣʥʘʷ ʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʘʷ. ʕʪʘ ʧʦʣʥʦʪʘ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʢʥʷʟʷ. ɺ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ ʤʦʥʘʨʭ ʧʦʪʦʤʫ 
ʠʤʝʝʪ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢʘʢ ʮʝʣʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ʅʦ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʜʨʫʛʦʤ ʦʙʨʘʟʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ... ʕʪʦ 
ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʠʝ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʦ ʩ ʩʘʤʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". 

ɺʦʟʨʘʞʘʷ ʥʘ ʤʥʝʥʠʝ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʝʝ, ʏʠʯʝʨʠʥ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʪʚʝʯʘʝʪ: 

"ɺʩʷʢʠʝ ʝʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʘ ʥʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ. ɹʫʜʫʯʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʘʭʦʜʠʪ ʧʨʝʜʝʣ ʢʘʢ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʚ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥ". 

ʊʦʯʥʝʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʪʦʛʦ 
ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʠ ʜʣʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ. ɺʳʭʦʜʷ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʦʥʘ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʦʡ, ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʡ. ʆʩʪʘʚʘʷʩʴ ʞʝ ʚ ʥʠʭ, 
ʥʠʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʠ, ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ. 

ʋʯʝʥʠʝ ʦ ʷʢʦʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʜʝʪ, ʢʘʢ 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, "ʦʪ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ". ʅʦ ʪʫʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 
ʩʝʨʴʝʟʥʘʷ ʦʛʦʚʦʨʢʘ. 

ʕʪʦ ʫʯʝʥʠʝ, ʣʠʰʝʥʥʦʝ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ "ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʛʦ" ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ ʤʝʞʜʫ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʠʜʝʝʡ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʟʜʨʘʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ. ʆʥʦ ʙʳʣʦ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʥʝ ʨʘʟʫʤʘ, ʘ ʩʪʨʘʭʘ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝʡ "ʥʦʚʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ", ʠʟ ʞʝʣʘʥʠʷ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʚʷʟʘʪʴ ʙʝʩʰʘʙʘʰʥʫʶ "ʚʦʣʶ" ʥʦʚʦʛʦ 
"ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ" ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʠ. ʅʦ ʯʠʩʪʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠʜʝʷ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʥʦʡ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʪʨʘʜʘʣʘ ʵʪʦʡ ʥʝʣʦʛʠʯʥʦʩʪʴʶ 
"ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ". 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʬʠʣʦʩʦʬ ʦʞʠʜʘʚʰʝʛʦʩʷ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ɾʘʥ ɾʘʢ ʈʫʩʩʦ, 
ʥʝ ʙʦʷʱʠʡʩʷ ʩʚʦʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʠʡ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʘʟʫʤʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷʤ ʣʦʛʠʯʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ (ʥʦ ʥʝ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ). 

"ʇʦ ʪʦʡ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʧʦ ʢʘʢʦʡ Souverainete (ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ) 
ʥʝʦʪʯʫʞʜʘʝʤʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʦʥʘ ʠ ʥʝʜʝʣʠʤʘ (indivisible, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʘ)". ɿʘʢʦʥ, ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʦʥ, ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ʵʪʦʛʦ Souverain. 



ʅʘʰʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʷʟʚʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʦʥ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ ʫʞʝ 
ʟʘʨʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ ʘʥʛʣʦʤʘʥʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ, 
ʥʝ ʠʤʝʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧ, 
ʨʘʟʙʠʚʘʶʪ ʝʝ ʚ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ ʠ ʜʝʣʘʶʪ ʠʟ Souverain ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʚ ʨʦʜʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʟ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʪʝʣ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʜʥʦ ʠʤʝʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʛʣʘʟʘ, ʜʨʫʛʦʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʢʠ, ʪʨʝʪʴʝ ʥʦʛʠ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠʯʝʛʦ. ʈʫʩʩʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʩʤʝʭʘʝʪʩʷ ʥʘʜ ʵʪʠʤʠ "ʷʧʦʥʩʢʠʤʠ ʬʦʢʫʩʥʠʢʘʤʠ", ʥʦ ʧʨʷʤʦ 
ʟʘʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʠʭ ʫʭʠʱʨʝʥʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʪʦʯʥʦʩʪʠ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ) [ContratSociale, ʢʥ. II]. ʊʦʣʴʢʦ ʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ (ʪʦ ʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʳʰʝ, ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ) 
ʈʫʩʩʦ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʩ ʦʛʦʚʦʨʢʘʤʠ, "ʩʤʝʰʘʥʥʳʝ" ʬʦʨʤʳ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʚʠʜʘʭ ʠʭ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ. 

ʗʩʥʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʣʠʰʴ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʈʫʩʩʦ ʜʝʣʘʝʪ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘʤ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʦʪ ʞʝ ʫʧʨʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ, ʟʘʨʘʞʝʥʥʳʤ ʪʦʡ ʞʝ ʥʝʣʦʛʠʯʥʦʩʪʴʶ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʚʦʦʙʱʝ, ʦʥʠ ʷʩʥʦ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʩʤʳʩʣ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʠʟ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ 
"ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ" ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʥʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ "ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʩʫʙʲʝʢʪʘ" ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

"ɽʜʠʥʩʪʚʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, - ʛʣʘʩʠʪ ʵʪʘ ʪʝʦʨʠʷ, - ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʥʘʨʫʰʘʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷʤʠ ʝʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʨʛʘʥʦʚ, 
ʢʘʢ ʵʪʦ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʛʜʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʨʛʘʥʦʚ, 
ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʝʜʠʥʘ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ". ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ? ʇʦʪʦʤʫ, 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʪʝʦʨʠʷ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʨʛʘʥʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. "ɿʘʢʦʥ, ʢʘʢ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʝʜʠʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴʩʷ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʢʦʨʦʣʷ ʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ" [ɸʣʝʢʩʝʝʚ, 
ʩʪʨ. 130]. 

ʊʫʪ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʦʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ. "ʉʫʙʲʝʢʪʦʤ" 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʞʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʳʪʴ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʚ 
ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʚʩʝ ʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʦʜʠʥ 
ʧʨʠʥʮʠʧ. ɿʜʝʩʴ ʞʝ ʝʜʠʥʫʶ ʚʦʣʶ, ʚʩʝʤ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʫʶ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪ 
"ʩʦʯʝʪʘʪʴ" ʠʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʚʦʣʴ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʳ. ʅʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ "ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ" ʧʣʶʩʦʚ ʠ 



ʤʠʥʫʩʦʚ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚ ʥʝʜʨʘʭ "ʝʜʠʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ" ʚʝʯʥʫʶ 
ʙʦʨʴʙʫ, ʠʩʢʣʶʯʘʶʱʫʶ ʚʩʷʢʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʢʦʤʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ. 

ʅʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʣʶʜʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʶʪ ʩʪʦʣʴ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʤ ʚʥʠʤʘʥʠʠ ʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʘʟʣʠʯʠʶ ʤʝʞʜʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʤ ʝʶ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʤʝʞʜʫ Souverain ʠ Gouvemement, ʨʘʟʣʠʯʠʶ, ʩʪʦʣʴ 
ʪʚʝʨʜʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʦʤʫ ʈʫʩʩʦ. ʕʪʦ ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʪʝʤ ʩʪʨʘʥʥʝʝ, ʯʪʦ 
ʩʘʤʘ ʞʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʩʦʟʜʘʣʘ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʢʦʨʦʣʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ "regne mais ne gouveme pas" [12]. 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʥʝʪ ʪʘʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʣʠʰʴ "ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣʘ", ʘ ʥʝ "ʫʧʨʘʚʣʷʣʘ". ʕʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʣʠʰʴ ʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ, ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ʜʘʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʝʶ ʙʳʪʴ, ʥʦ ʝʱʝ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʘ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʚʩʝʛʜʘ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʥʝ ʧʨʠʟʳʚʘʣʘ ʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʝʶ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʤʫ, ʜʨʫʛʠʭ, 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʠʣʘ 
"ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʘʷ", Souverain, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤʠ, 
ʠ ʚʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ 
ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʠʣʘʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʬʠʢʪʠʚʥʳʤ. 

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʳʩʣʠʪʝʣʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʟʥʘʶʪ ʬʘʢʪʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʦʩʚʝʪʠʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ʊʘʢ, ʦʥʠ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ "ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʥʝʪ ʧʨʠʤʝʨʘ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʮʝʣʦʤ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ", ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʪʝʣʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ "ʩʤʝʰʘʥʥʳʭ ʩʪʠʣʝʡ". ʕʪʦ "ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʩʪʠʣʝʡ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʦʧʠʨʘʶʪʩʷ ʥʘ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʫʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ". ʇʦʵʪʦʤʫ "ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʧʦʣʥʘʷ 
ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʥʘʜ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ" [ʅ. ɸ ɿʚʝʨʝʚ, "ʆʩʥʦʚʘʥʠʷ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ", 
ʘʥʘʣʠʟ ʫʯʝʥʠʷ ʈʦʰʝʨʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ]. ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ. 
ʅʦ ʦʥʦ ʚʝʨʥʦ ʣʠʰʴ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʠʟ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʪʦʡ ʤʝʨʝ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʵʪʦʛʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʡ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʬʫʥʢʮʠʶ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɼʝʣʦ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ. ɺ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʝʩʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʩʠʣʳ, ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʝ. ɺʩʷ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʴ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʫʤʝʥʠʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 



ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʶ ʩʚʷʟʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘ ʪʳʩʷʯʝ ʧʫʥʢʪʦʚ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʝʞʜʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʤʠ, ʢʣʘʩʩʦʚʳʤʠ, ʩʦʩʣʦʚʥʳʤʠ, 
ʨʦʜʦʚʳʤʠ ʠ ʪ. ʜ. ʩʦʶʟʘʤʠ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. ʊʫʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʮʝʥʪʨʦʚ ʚʣʠʷʥʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʠʤʝʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʚ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʞʠʚʫʪ ʚʩʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʥʠ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ 
ʥʠʛʜʝ, ʢʘʢ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ 
ʥʘ ʠʭ ʦʩʥʦʚʝ, ʠ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʚʩʝ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ - ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠʜʝʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʜʣʷ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ 
ʯʘʩʪʥʳʭ ʩʠʣ, ʥʦ ʜʣʷ ʠʭ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ. ɹʝʟ ʪʘʢʦʡ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʠʣʳ ʯʘʩʪʥʳʝ ʩʠʣʳ ʧʦ 
ʩʘʤʦʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʠ ʦʙʨʝʯʝʥʳ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ. ʉʤʳʩʣ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʦʙʱʝʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʠ. 

VIII ʇʨʦʩʪʦʪʘ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 

ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝ ʩʚʦʝʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʣʠʰʴ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʤ ʧʨʦʩʪʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ. ʅʘ ʢʘʢʦʤ 
ʠʤʝʥʥʦ? ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʛʝʥʠʡ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʵʧʦʭʠ 
ʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʵʪʦ ʨʝʰʘʝʪ. ʆʥ ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʠʥʦʛʜʘ 
ʦʩʥʦʚʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ, ʠʥʦʛʜʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠʣʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʫ. ʀʥʘʯʝ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ 
ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ. ʀʙʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʣʠʰʠʣʦ ʙʳ 
ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠʜʝʠ, ʪ. ʝ. ʥʘʨʫʰʠʣʦ ʙʳ ʩʘʤʫʶ ʮʝʣʴ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʠʣʳ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʠʭ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʠʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ. 
ʕʪʦ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʜʘʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʠʙʦ ʞʠʚʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʝʨʷʪ, ʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʚʝʨʠʪʴ, ʚ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʦʪʫ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢʘʞʜʳʡ ʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝʤʫ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ ʥʘʜ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ. 
ʋʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʙʳ ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ ʚ ʥʠʭ 
ʞʠʚʦʡ ʩʠʣʳ. ʇʦʩʝʤʫ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʠʭ ʠ ʙʦʨʴʙʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ ʠ 
ʧʦʣʝʟʥʳ. ʅʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣʦ ʪʘʢʦʛʦ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʜʦ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʷ, ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʦ 
ʧʦʣʝʟʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʙʦʨʴʙʳ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ ʩʪʝʧʝʥʴ ʦʧʘʩʥʫʶ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʫʶ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʊʘʢʠʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʝʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʩʥʦʚ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʠʭ ʙʦʨʴʙʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʣʘ ʙʳ ʚ ʥʝʡ ʩʘʤʦʡ. ʂʪʦ ʞʝ 
ʙʳ ʪʦʛʜʘ ʷʚʠʣʩʷ ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʝʤ ʝʝ? ʉʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ? ʅʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ ʠ ʥʘ ʪʦʪ ʩʣʫʯʘʡ, 



ʢʦʛʜʘ ʥʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ. 

ɺʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʞʝʪ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʫʜʴʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʚ ʥʘ ʚʳʩʰʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ, ʩʚʦʶ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʝʜʠʥʫʶ, ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʦʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʦʥʦ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʊʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʙʳ 
ʣʠʰʴ ʚ ʪʝ ʤʦʤʝʥʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʝʝ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʧʨʠʰʣʠ ʚ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ, ʠ ʠʩʯʝʟʘʣʘ ʙʳ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʚʭʦʜʷʪ ʚ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ. ʅʦ ʛʜʝ ʞʝ ʪʦʛʜʘ "ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ", "ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʩʪʴ" 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? ʇʨʠ "ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ" ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʧʦʧʝʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʣʫʯʘʣ ʙʳ ʪʦ ʦʜʠʥ, ʪʦ ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʘ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʣʠʰʘʣʦʩʴ ʙʳ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʪʦʛʜʘ 
ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʣʴʟʳ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʘ ʥʝʪ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʆʥʦ ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʩʘʤʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʚ ʢʘʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʦʥʦ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʚ 
ʢʘʢʫʶ ʥʝʪ. 

ʇʦʩʝʤʫ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʤ ʚʳʰʝ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ. ʕʪʦ ʥʝ ʦʜʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʣʦʛʠʢʠ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʬʘʢʪ. ɺ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫʝʪ ʦʜʠʥ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʧʨʠʥʮʠʧ. ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʠʣʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʦ 
ʫʞʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤʠ, ʙʝʟ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʠʤʝʶʱʝʡ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ ʨʝʰʝʥʠʷ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʩʪʴ ʘʥʘʣʠʟʘ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʤʥʝʥʠʷ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʙʫʜʪʦ 
ʙʳ "ʩʣʦʞʥʦʡ" ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɽʝ ʥʝʪ. 

ɺ "ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ" ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʪ 
ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ, ʩʣʦʞʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʩʣʦʞʥʘʷ 
ʫʧʨʘʚʠ-ʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ "ʤʦʥʘʨʭʠ" ʠ ʠʭ ʚʝʨʭʥʷʷ ʠ 
ʥʠʞʥʷʷ ʧʘʣʘʪʳ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʠʜʝʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʣʘʩʪʴ 
ʣʠʰʴ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʫʶ; ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʞʝ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ 
ʥʘʨʦʜ, ʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ. ɺ ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʤʳ ʚʩʝʛʜʘ ʚʠʜʠʤ, ʢʘʢ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʨʝʰʘʶʱʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ, peuple Souverain [13], ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʡ: ʠʥʦʛʜʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʠʣʠ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ "ʤʠʨʥʳʭ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʮʠʡ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʠʤʝʶʪ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʫʛʨʦʟʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. 



ʊʦ, ʯʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʩʯʠʪʘʶʪ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ" ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ, ʩʦʯʝʪʘʶʱʝʡ ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʚ ʦʜʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʩʪʴ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʝʱʝ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ. ʆʥʘ ʫʞʝ ʧʦʙʝʜʠʣʘ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʥʘʨʦʜʦʚ, 
ʦʥʘ ʫʞʝ ʩʪʘʣʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʥʦ ʝʱʝ ʧʦʢʘ ʥʝ 
ʚʳʙʨʦʩʠʣʘ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʩʚʦʠʭ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʦʩʪʘʪʢʦʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʝʱʝ ʥʝ ʟʘʤʝʥʠʣʘ ʵʪʠʭ ʦʙʣʦʤʢʦʚ ʧʨʝʞʥʝʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʦʜʥʦʡ ʧʘʣʘʪʦʡ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. ɺ ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʭ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʧʦʵʪʦʤʫ ʝʜʠʥʦʡ ʧʘʣʘʪʳ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʦʧʳʪ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʧʦʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʫ ʫʜʦʙʥʝʝ 
ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʩʚʦʠʭ "ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭ" ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʚʠʜ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʠ ʜʚʫʭ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʧʘʣʘʪ, ʪʦ ʵʪʦ 
ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʝʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʝʣʘ. ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʤʝʥʥʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, 
ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʤʳ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʚʩʝʤ ʜʨʫʛʠʤ ʤʦʤʝʥʪʘʤ ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʠʥ ʠ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ, ʘ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʠ ʥʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʠʟ ʥʠʭ ʩʣʦʞʥʳʡ. 

ʉʦʯʝʪʘʥʠʝ ʞʝ ʠ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʣʠʰʴ ʚ ʩʠʩʪʝʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʡ, ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʫʶ ʚʦʣʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ. ʂʘʢ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ-ʉʣʘʚʘʪʠʥʩʢʠʡ: "ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʘʢʦʚ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ 
ʝʛʦ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʘʛʘʚʰʘʷʩʷ ʠ ʠʤʝʶʱʘʷ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʂʘʢ ʥʠ ʨʘʟʣʠʯʘʶʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʵʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʦʥʠ ʩʣʘʛʘʶʪʩʷ ʠʟ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʟ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʝʡ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ, ʠ ʠʟ ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʤʦʡ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʤʩʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ" ["ʉʠʩʪʝʤʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ"]. 

ʕʪʘ ʬʦʨʤʫʣʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʨʠʩʫʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʘ ʣʠʰʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦ 
ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ, ʘ ʧʦʩʝʤʫ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʧʦʜ ʩʚʦʠʤ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʩʠʣ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʚʚʦʜʠʪ 
ʠʭ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʜʘʞʝ ʧʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʚʚʦʜʷ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʩʚʦʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʥʦ ʠʭ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʜʟʦʨʫ ʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫ, ʘ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʭ ʪʘʠʪʴʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʩʠʣ ʚʥʝʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠ ʙʫʥʪʫʶʱʠʭ. 

ɼʘʚʘʷ ʠʤ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʝʩʪʦ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ 



ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʭ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʵʪʠʤ ʞʝ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʚʩʷ ʵʪʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʥʝ ʚ ʩʘʤʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ 
ʣʠʰʴ ʚ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʭ ʝʶ ʦʨʛʘʥʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɺ ʥʠʭ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʥʠʭ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʠ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʦʣʴ ʩʙʠʚʘʶʪ ʩ 
ʪʦʣʢʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʠ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʚ ʚʠʜʝ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʤ, ʙʝʟ 
ʧʦʛʨʫʞʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʘʥʘʨʭʠʶ, ʯʪʦ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ 
ʚ ʚʠʜʝ ʞʠʚʦʡ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʦʜʠʥ, ʧʨʦʩʪʦʡ ʠ 
ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

IX ɽʜʠʥʩʪʚʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 

ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʜʠʥʘ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʥʘ ʠ 
ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʠʣʘ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ. 

ʇʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʨʦʷʢʦʝ [ɺʣʘʩʪʴ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʳʜʝʣʷʝʤʘʷ ʦʩʦʙʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʝʩʪʴ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ]: 
1. ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʝ, 
2. ʉʫʜʝʙʥʦʝ, 
3. ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʝ. 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʨʘʙʦʪʫ 
ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʩʠʣʳ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʠ ʩʝʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʪʨʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʦʜʥʘ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʷʝʪ ʟʘʢʦʥʳ, ʥʦ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʩʫʜ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ 
ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʠʭ, ʘ ʜʨʫʛʘʷ ʩʫʜʠʪ, ʢʘʢ ʝʡ ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʥʦ 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ ʦʪʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʡ ʦʧʳʪ ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ ʪʘʢʞʝ 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʚʦʠ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʤʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʙʳ ʢʘʨʪʠʥʫ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʝʛʦ ʜʦʤʘ. 
ʗʩʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʩʫʜʝʙʥʘʷ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʶʪ ʩʤʳʩʣ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʩʠʣʳ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʦʙʱʫʶ ʥʦʨʤʫ, 
ʘ ʚ ʩʫʜʝ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪ ʝʝ ʢ ʯʘʩʪʥʳʤ ʩʣʫʯʘʷʤ ʠ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ. 

ʕʪʦ ʨʘʟʫʤ, ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʚʦʣʷ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʜʫʰʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʢʘʢʦʚʦʡ ʜʫʰʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʶ ʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʥʦ ʦʪʨʠʮʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ. 

"ʂʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬ. ɹ. ʅ. ʏʠʯʝʨʠʥ 
[ʂʫʨʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʯʘʩʪʴ I, ʩʪʨ. 75- 76], - ʩʫʙʲʝʢʪ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ 
ʠʜʝʘʣʴʥʦʤʫ ʩʫʙʲʝʢʪʫ ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʠʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʪʴʩʷ ʤʝʞʜʫ 
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ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʨʝʘʣʴʥʳʤʠ ʩʫʙʲʝʢʪʘʤʠ". 

"ʕʪʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʣʥʦʪʘ ʚʣʘʩʪʠ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʠʩʚʦʝʥʳ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʦʨʛʘʥʘʤ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘ 
ʦʪʨʘʩʣʠ, ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʠʣʠ 
ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʨʘʚ" (ʩʪʨ. 75). "ʈʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʚ 
ʩʘʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʝʱʝ ʯʘʱʝ ʦʥʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ" (ʩʪʨ. 78). 

ɺʩʝ ʵʪʦ - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʪʘʢʦʛʦ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ. 

ɹʳʚʘʝʪ - ʠ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ, ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʜʨʝʤʦʪʝ, ʚ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʘ ʧʦʩʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʳ. ʅʦ ʚ ʢʘʞʜʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʤʦʥʘʨʭ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜ - ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠ 
ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʚʩʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɼʣʷ ʥʠʭ - ʵʪʦ ʦʜʥʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʵʪʦ ʩʫʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʂʘʞʜʦʝ ʧʦʨʦʟʥʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʜʘʞʝ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, 
ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʤʳʩʣ ʠ 
ʩʠʣʫ, ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʤ ʩʫʙʲʝʢʪʝ. ɺ ʪʝʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ "ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ" ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ 
ʤʝʩʪʦ ʧʨʠ ʫʩʳʧʣʝʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʵʪʠʭ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʤʦʞʝʪ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʫʟʫʨʧʠʨʫʝʪ ʩʝʙʝ ʦʪʯʘʩʪʠ ʠ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ 
ʝʡ ʧʨʘʚʘ. 

ʊʘʢ, ʩʫʜ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʝʪ ʩʝʙʝ ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʨʦʣʴ ʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ 
(ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʛʦ "ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ" ʟʘʢʦʥʦʚ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ (ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ, ʙʳʣʦ ʚ ʇʦʣʴʰʝ 
ʠ ʙʳʣʦ ʜʘʞʝ ʚ ʈʠʤʩʢʦʤ ʩʝʥʘʪʝ). ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʫʟʫʨʧʠʨʫʝʪ ʩʝʙʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʩʫʜʝʙʥʳʝ, 
ʧʨʠʤʝʨʳ ʯʝʛʦ ʠʟʣʠʰʥʝ ʜʘʞʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ. ʋʟʫʨʧʘʮʠʶ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʜʘʞʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ. 

ʂʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʢʦʛʜʘ ʜʨʝʤʣʶʱʘʷ ʠʣʠ ʫʙʘʶʢʘʥʥʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʵʪʠʭ ʪʨʝʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠʭ ʚʩʝʤʠ 
ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ, ʯʝʤ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢʦʩʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ 
ʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʛʜʝ-ʣʠʙʦ ʚʦʝʜʠʥʦ. 



ɹ. ʅ. ʏʠʯʝʨʠʥ, ʧʨʘʚʜʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚ ʠʜʝʘʣʴʥʦʤ 
ʩʫʙʲʝʢʪʝ, ʘ ʨʘʟʲʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ. ʅʦ ʵʪʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʝʤ. ʅʝ 
ʦʜʥʠ ʦʨʛʘʥʳ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʝʘʣʴʥʳ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʳʡ ʩʫʙʲʝʢʪ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʀʜʝʘʣʴʥʳʡ ʩʫʙʲʝʢʪ - ʜʝʣʦ ʪʝʦʨʠʠ. ɸ ʧʨʘʢʪʠʢʘ 
ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ, ʘ ʟʥʘʝʪ ʣʠʰʴ ʨʝʘʣʴʥʳʭ. 
ʊʘʢʦʡ ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʩʫʙʲʝʢʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʤʦʥʘʨʭ, ʥʘʨʦʜ ʠʣʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ - ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʶ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʫʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʧʨʘʚ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʨʘʟʜʝʣʷʪʴ ʞʝ ʵʪʫ ʧʦʣʥʦʪʫ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʨʛʘʥʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʩʘʤ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʨʝʘʣʝʥ, ʢʘʢ ʠ ʦʥʠ, ʘ 
ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʫʶ ʪʝʥʴ. 

ʋʯʝʥʠʝ ʶʨʠʩʪʦʚ ʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʠ "ʚ ʩʘʤʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ" ʝʩʪʴ 
ʦʰʠʙʦʯʥʘʷ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʘʪʦʣʦʛʠʠ. ʅʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʵʪʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʙʦʨʴʙʳ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʧʨʦʪʠʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʚʣʘʩʪʷʤ ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʷʪʥʦ ʙʳʪʴ "ʨʝʘʣʴʥʳʤʠ", ʪ. ʝ. ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ, ʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʫʙʝʜʠʪʴ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ 
"ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ", ʨʝʘʣʴʥʦ ʥʝ ʧʨʦʷʚʣʷʶʱʝʡʩʷ. ʅʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʫʩʳʧʠʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ. ʀ ʢʘʞʜʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʛʜʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪʩʷ, - ʦʥʘ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʡ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʚʩʝʤʠ ʪʨʝʤʷ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ. ʀʥʦʡ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ 
ʙʳʪʴ. 

ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʦ ʚʣʘʩʪʷʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ. ʀʤʝʥʥʦ ʙʫʜʫʯʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʵʪʠ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ: 
ʦʥʘ ʯʝʨʝʟ ʵʪʦ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʙʳ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ, ʩʚʦʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʩʚʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʠʙʦ ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʝ. 
ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʪʝʤ ʪʦʥʴʰʝ, ʪʝʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ, ʠ ʦʪ ʵʪʦʛʦ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʫʱʝʨʙʘ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʥʘʜ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ, ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʦʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʚʳʩʠʪʩʷ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʘʷ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʘʷ ʝʜʠʥʘʷ, ʥʝʨʘʟʜʝʣʠʤʘʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. 



ʍ ʇʨʠʯʠʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ɿʘʢʦʥ 
ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʪʨʫʜʘ. ɼʝʡʩʪʚʠʝ 

ʧʨʷʤʦʝ ʠ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʝ 

ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ, ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʚʦʧʨʦʩ, ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʫʞʥʳ ʝʱʝ ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ? 
ʇʦʯʝʤʫ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʥʝ ʧʦʛʣʦʱʘʶʪʩʷ ʧʝʨʚʦʶ ʚʩʝʮʝʣʦ? ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʘʷ ʝʜʠʥʘʷ ʚʦʣʷ, ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ 
ʠʣʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʩʚʦʡʩʪʚʦʤ ʚʝʟʜʝʩʫʱʠʷ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʚʦʩʧʦʩʦʙʣʷʶʱʠʭ ʝʡ ʦʨʛʘʥʘʭ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʠ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝ ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʣʠʰʴ 
ʧʨʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʟʚʠʪʳʭ, ʪ. ʝ., 
ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʡ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʨʝʙʫʶʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʧʫʪʝʤ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʦʙʦʙʱʘʶʱʝʡ ʠʜʝʠ 
(ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ). ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ, ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʜʘʞʝ ʥʫʞʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʀʪʘʢ, ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʘʷ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʘʭʦʜʠʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʫʞʝ ʛʦʪʦʚʳʤʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ 
ʬʘʢʪʦʨʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʡ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ, ʘ ʣʠʰʴ 
ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʜʣʷ ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʛʦ ʝʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʭ. ʇʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʦʪʧʨʳʩʢʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʩʚʦʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʧʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʝʩʪʴ ʦʜʥʘ ʠʟ ʟʘʜʘʯ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʕʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʩʠʣʝ ʚʝʱʝʡ. 

ʅʦ ʠ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʤ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʫʶ, ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ, ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʫʶ ʝʡ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴ-ʥʫʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʥʘ. 

ɺ ʘʥʘʣʠʟʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʚ ʘʥʘʣʠʟʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʩʷʢʦʡ ʩʠʣʳ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʜʚʘ ʟʘʢʦʥʘ: 1) ʟʘʢʦʥ ʧʨʝʜʝʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ 2) ʟʘʢʦʥ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʪʨʫʜʘ. ʇʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʧʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣʦʩʴ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʚʳʨʘʩʪʠ ʚ ʮʝʣʫʶ ʜʦʢʪʨʠʥʫ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ 
ʧʝʨʚʳʡ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʝʨʚʠʯʥʦʩʪʴ, ʵʪʦʛʦ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʫʜʦʩʪʦʠʣʩʷ. 

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʥʝʤ ʩ ʦʩʦʙʳʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ. 

ɺʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʢʘʢʦʚʳ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʝʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʦʥʘ, ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʩʚʦʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ. ʆʥʘ ʤʦʞʝʪ ʦʭʚʘʪʠʪʴ ʩʚʦʠʤ ʧʨʷʤʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʣʠʰʴ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʨʠ ʨʦʩʪʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, 



ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ ʜʘʣʝʢʦ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʝʝ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ɺ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʟʨʦʩʰʝʡʩʷ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʵʪʦʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʨʝʤʥʝʡ ʠ ʙʣʦʢʦʚ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʠʥʦʛʜʘ ʦʛʨʦʤʥʳʝ, 
ʩʣʦʞʥʳʝ ʨʘʟʤʝʨʳ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʝʡ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʙʳʪʴ ʚʩʝʛʜʘ 
ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʚʩʶʜʫ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʜʣʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ 
- ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɽʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʤʝʩʪʦ ʧʨʷʤʦʛʦ - 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʤ, ʘ ʵʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ - ʚʦʦʙʱʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʝ - ʠʤʝʝʪ ʜʚʘ ʛʣʘʚʥʳʭ ʚʠʜʘ: 
1) ʩʣʫʞʠʣʦʝ, 
2) ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʩʣʫʞʠʣʘʷ ʚ ʚʠʜʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʢʦʤʠʩʩʘʨʦʚ ʠ ʪ. 
ʧ., ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʠ ʧʦʣʝʟʥʳʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʚʦʣʠ. ʅʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʵʪʠ ʨʳʯʘʛʠ, ʢʦʣʝʩʘ ʠ ʙʣʦʢʠ - ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʠʟ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʪʘʢʞʝ ʠ ʩʚʦʶ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ, ʩʚʦʠ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʩʚʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʣʦʛʠʢʫ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ɽʩʣʠ ʚ ʤʝʭʘʥʠʢʝ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʷ 
ʪʨʝʥʠʝ ʠ ʠʥʝʨʮʠʶ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ, ʫʞʝ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʤ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʜʚʠʞʫʱʝʡ ʩʠʣʳ, ʪʦ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʟʘʤʝʥʦʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʷʱʝʡ 
ʚʦʣʠ. ʕʪʘ ʟʘʤʝʥʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʚ ʣʝʛʢʠʭ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʠʩʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ ʦʪʪʝʥʢʘʭ, ʥʦ ʤʦʞʝʪ ʫʩʠʣʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʜʦʭʦʜʠʪʴ ʜʦ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʚʳʩʰʝʡ ʚʦʣʠ. ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʠʣʠ 
ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʚʩʷʢʦʝ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʠ ʚ ʠʜʝʘʣʝ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʝʩʪʴ 
ʧʨʷʤʦʝ. ʃʠʰʴ ʧʨʠ ʧʨʷʤʦʤ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʨʘʚʷʱʘʷ 
ʚʦʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʯʠʩʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʜʝʣʘʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ. 

ʕʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʘʩʪʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʜʘʞʝ ʢ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʠʥʩʪʘʥʮʠʷʤ ʩʘʤʦʡ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ 
ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʧʨʷʤʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʙʝʟ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʧʝʨʝʜʘʯ, 



ɺ ʮʝʣʷʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʷʤʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠ ʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ, ʩ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝʤ ʥʘ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʫʶ, ʧʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ 
ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʢʘʞʜʦʡ ʚʝʪʚʠ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʪʘʢʘʷ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠʤʝʝʪ 
ʤʝʩʪʦ ʣʠʰʴ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʠʭ ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ. 
ʅʝʚʥʠʤʘʥʠʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ ʢ ʘʥʘʣʠʟʫ ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʨʷʤʦʛʦ ʠ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʤʫ ʠʩʢʘʞʝʥʠʶ ʩʘʤʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʪʝʦʨʠʶ ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʟʘʧʫʪʘʥʳ ʚʟʛʣʷʜʳ ʥʘ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʢʘʢʦʝ-
ʪʦ status in statu [14]. 

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʠʭ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ 
ʠʤʝʶʪ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʯʠʩʪʦ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʛʜʝ ʮʝʣʴ ʵʪʦʛʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʧʨʷʤʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʅʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ 
ʦʜʥʘ ʦʪ ʜʨʫʛʦʡ ʵʪʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʩʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʠʩʪʝʢʘʶʪ ʠʟ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʝʝ, ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ 
ʝʡ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ ʚʦʣʶ. ʆʥʠ ʚʩʝ ʦʙʣʝʯʝʥʳ ʚʣʘʩʪʴʶ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴʩʷ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʦʜʥʫ 
ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʥʠʭ. ʆʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʳʜʝʣʝʥʠʝʤ ʠʟ ʝʝ ʚʝʜʝʥʠʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝʤ ʝʝ, ʠʙʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ ʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ, ʯʪʦ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʘ, ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ, ʣʠʰʘʷʩʴ, ʞʝ 
ʭʦʪʷ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʥʠʭ - ʫʞʝ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʙʦʣʝʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ, ʘ ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ, ʢʘʢ ʜʨʫʛʠʝ. 

ɿʘʢʦʥ ʧʨʝʜʝʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʤʝʝʪ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʚ 
ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣ ʝʝ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʚʩʝʦʙʱʥʦʩʪʴ, ʘ 
ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʩʬʝʨʫ ʝʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʢ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚ ʢʘʞʜʦʡ 
ʠʟ ʥʠʭ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ. ɺ ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢ ʞʝ ʩʘʤʘ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʩʚʦʠʭ ʩʣʫʞʠʣʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʠ 



ʧʨʘʚʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʠʤʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʥʝ ʧʦ ʝʝ 
ʚʦʣʝ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʶ. 

ɺ ʨʘʟʚʠʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʧʨʷʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʚʩʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʩ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʚʦʝʡ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʩ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʳʭ ʝʶ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. 

ɺʚʠʜʫ ʪʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʜʘʪʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʡ ʠ ʣʝʛʢʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʜʣʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʩʝʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚʩʝʡ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʜʦʩʪʠʞʠʤʦ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʫʪʝʤ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʧʨʷʤʦʛʦ ʟʘʚʝʜʦʚʘʥʠʷ ʚʩʝʤʠ 
ʤʝʣʦʯʥʳʤʠ ʠ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʝʤ 
ʧʨʷʤʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ɼʨʫʛʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʠ ʟʘ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʜʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʩʘʤʠʭ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ. ɼʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʦ ʥʝʤʘʣʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ: ʘ) ʧʨʘʚʦ 
ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʙ) ʧʫʙʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʛʣʘʩʥʦʩʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʚ) ʧʨʘʚʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʣʘʩʪʝʡ ʚ ʧʝʯʘʪʠ, ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʠ ʪ. ʧ. ʊʨʝʪʠʡ ʩʧʦʩʦʙ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ 
- ʜʘʝʪ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʣʫʞʝʙʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʭ, ʪ. ʝ. ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʭ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ 
ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʠ ʢʨʠʪʠʢʘ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʦʩʦʙʦʛʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʢʦʥʪʨʦʣʷ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʨʘʱʘʣʦʩʴ ʤʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. 
ʇʨʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʠʭ ʚʠʜʘʭ ʙʳʣ ʩʦʟʜʘʥ 
ʢʦʨʧʫʩ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ. ʌʠʩʢʘʣʳ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ [15] ʠʤʝʣʠ ʪʫ ʞʝ ʮʝʣʴ. 
ʊʦʪ ʞʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠʤʝʣʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʨʝʢʝʪʤʝʡʩʪʝʨʘ[16], ʘ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʨʦʰʝʥʠʡ [17]. ɼʦʣʞʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʪʘʢʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʧʨʘʢʪʠʢʘ 
ʚʩʝʛʜʘ ʫʢʘʟʳʚʘʣʘ ʥʘ ʠʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʴ ʠ ʜʘʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʶ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʠʤ ʮʝʣʝʡ. ɺʦʦʙʱʝ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʘ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʜʦʩʪʠʞʠʤʘ ʥʝ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ 
ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ. 



ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʵʪʠ ʩʧʦʩʦʙʳ ʥʝ ʫʪʠʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʤʝʨʝ, 
ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʠ ʥʘʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʩʣʘʙʝʚʘʶʪ 
ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʤʦʛʫʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʬʠʢʪʠʚʥʳʤʠ. 

ʇʨʠ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʛʫʪ ʚʧʦʣʥʝ ʠʩʢʘʞʘʪʴ ʚʩʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠ ʚʦʣʶ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʧʦʣʥʦʡ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. 

XI ʇʨʠʥʮʠʧ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʣʘʩʩ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 

ʅʘ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ, ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ. 

ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʯʝʤ-ʪʦ ʪʘʢʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʩʝʪ ʩ 
ʩʦʙʦʡ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʠ ʪ. ʧ., 
ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʙʝ ʥʝʯʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʩʚʝʪʣʦʝ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʦʥ ʧʨʝʜʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʩʯʠʪʘʪʴ ʠʟʣʠʰʥʠʤ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʦʙʝʱʘʶʱʝʛʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛ. ʊʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʢʨʘʡʥʝ ʦʰʠʙʦʯʥʦ. ɼʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʥʝʩʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʙʣʘʛʦ. ʗ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʢʘʢʠʤ-
ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʠʤ ʣʠʮʦʤ ʚʦʣʠ ʠ ʤʳʩʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʳʚʘʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʦ ʠ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɽʛʦ-ʪʦ ʤʳ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ - ʢʘʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ, ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ɼ. ʉ. ʄʠʣʣʴ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ ʠʟ 
ʚʩʝʭ [ɼ. ʉ. ʄʠʣʣʴ. "ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ", ʛʣʘʚʘ III]. 

ʅʦ ʄʠʣʣʴ ʧʦʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʘʟʫʤʝʝʪ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʜʦʚʦʜʳ ʚ 
ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝ ʢ ʩʘʤʦʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʘ ʢ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʘʷ 
ʨʘʟʥʠʮʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ, ʪʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʣʫʯʰʠʡ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʭʦʨʦʰʠʡ ʩʧʦʩʦʙ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɾ. ɾ. ʈʫʩʩʦ ʩʯʠʪʘʝʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʩʘʤʳʤ ʚʳʩʦʢʠʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ, ʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʪʨʠʮʘʝʪ [ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʷ ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ 



ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʚ ʢʥʠʞʢʝ "ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ". ʄʦʩʢʚʘ, 
1896]. 

ʍʦʜ ʤʳʩʣʠ ʄʠʣʣʷ ʪʘʢʦʚ. ʆʥ ʩʯʠʪʘʝʪ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʤʦʛʫʪ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʩʘʤʠ ʟʥʘʪʴ ʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ 
ʩʚʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʩʪʴ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʄʠʣʣʷ, ʠʤʝʥʥʦ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʚʝʜʦʚʘʥʠʝ ʢʘʞʜʳʤ ʩʚʦʠʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʘ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʨʝʰʘʪʴ ʩʚʦʠ 
ʜʝʣʘ, ʝʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʝʨʝʨʦʩʣʦ ʨʘʟʤʝʨʳ 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʛʦʨʦʜʢʘ, ʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʠʟ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. 

ʕʪʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʭʦʨʦʰʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʩ ʯʝʤ ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʠʣʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʣʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʣʠʰʴ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʟʣʦ? ɸ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʤʝʨ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʧʨʠʥʦʩʠʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʤʝʥʴʰʝ ʚʨʝʜʘ. ʉʘʤ ʄʠʣʣʴ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ ʦ ʥʘʠʣʫʯʰʠʭ ʩʧʦʩʦʙʘʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʦʟʘʙʦʯʝʥ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʡ 
ʩʘʤʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ. 

ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʤʝʨʳ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʣʴʟʳ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ 
ʨʘʟʤʝʨʳ ʚʨʝʜʘ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʥʷʪʴ ʩʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʝʛʦ, 
ʯʝʤ ʄʠʣʣʴ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʥʝ ʦʟʘʙʦʯʠʚʘʝʪʩʷ. 

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ? ʕʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʦʜʥʘ ʠʟ ʬʦʨʤ 
ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʣʘʩʪʴ ʩʚʦʶ ʤʦʛʫʪ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʠ ʤʦʥʘʨʭ, ʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʠ ʥʘʨʦʜ. ʆʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʵʪʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʢʘʢ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʩʝ ʬʦʨʤʳ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʩʣʫʞʠʣʳʝ ʬʦʨʤʳ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʤʘʣʦ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʷ. ɼʝʣʦ, ʧʦʨʫʯʝʥʥʦʝ ʩʣʫʞʠʣʦʤʫ, 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʫ, ʢʦʤʠʩʩʘʨʫ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ. ʕʪʠ ʣʠʮʘ ʜʝʣʘʶʪ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʦʯʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ 
ʠʣʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʡ. ɽʩʣʠ ʦʥʠ ʥʘʨʫʰʘʶʪ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʳ - ʵʪʦ 
ʫʞʝ ʝʩʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʧʨʘʚʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʚʦʣʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ. ɽʛʦ ʟʘʜʘʯʘ - ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʜʘʥʥʦʝ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʷ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʘʤʫʶ ʚʦʣʶ ʝʛʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʘʞʝ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʛʜʝ 
ʚʦʣʷ ʵʪʘ ʩʘʤʘ ʩʝʙʷ ʝʱʝ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʘ. ʀʜʝʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʢʘʢ ʙʳ ʚ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʩʘʤʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʫ ʠʣʠ ʜʝʧʫʪʘʪʫ. ʅʦ ʵʪʘ ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʦʰʠʙʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʦʛʦ ʝʩʪʴ 



ʠʣʣʶʟʠʷ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʠʥʦʛʜʘ - ʜʘʞʝ ʣʦʞʴ. 

ʏʫʞʫʶ ʚʦʣʶ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʜʘʞʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʘ 
ʟʘʨʘʥʝʝ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʩʘʤ ʟʥʘʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ, ʢʘʢʦʚʘ ʙʫʜʝʪ ʝʛʦ 
ʚʦʣʷ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʵʪʦʛʦ ʟʥʘʪʴ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ". ʊʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʧʦ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʟʤʘ ʚ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʭ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʷʤʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʵʪʘ 
ʬʦʨʤʘ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝʦʙʱʝʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ, ʩʦʟʜʘʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʝ ʚʝʢʦʚʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʥʠ ʜʣʷ ʢʦʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʯʪʦ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʚʦʣʷ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʤʘʣʦ. ʈʦʣʴ ʥʘʨʦʜʘ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʙʨʘʪʴ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʡ, ʜʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʩʪʠ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʩʤʝʥʠʪʴ ʠʭ, ʭʦʪʷ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʟʘʜʘʯʘ - ʧʨʠ ʭʦʨʦʰʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ - ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʣʝʛʢʘ. 

ʅʝʤʘʣʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʦʩʴ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʷ ʵʪʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʦ "ʥʘʢʘʟʘʤ" 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. ʅʦ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʤ, ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʷʩʥʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʚʰʫʶʩʷ ʚʦʣʶ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ ʜʝʣ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʟʘʨʘʥʝʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʘʢʘʟʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʉʪʝʩʥʝʥʥʳʝ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʝʧʫʪʘʪʳ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʧʦʤʠʥʫʪʥʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ 
ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʟʘʧʨʦʩʘʤʠ ʢ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷʤ, ʠ ʜʝʣʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʰʣʠ ʙʳ ʢ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʠ. ɺ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʡ ʢʥʠʛʝ ʩʚʦʝʡ ʠ ʄʠʣʣʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʘʢʘʟʦʚ. ɸ ʙʝʟ ʥʠʭ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʣʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʧʘʨʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʜʝʨʞʘʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ, ʧʦ ʪʝʦʨʠʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʚʦʣʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ - ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʠʭ 
ʣʠʰʴ ʚʦʣʶ ʩʚʦʠʭ ʧʘʨʪʠʡ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʱʠʪʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʚʦʧʨʦʩʘ - ʭʦʨʦʰʠʡ ʠʣʠ ʧʣʦʭʦʡ ʧʨʘʚʷʱʠʡ 
ʢʣʘʩʩ ʜʘʝʪ ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ? ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʭʦʜʷʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʡ ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʢʣʘʩʩ. ʆʪʩʳʣʘʶ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʡ ʢʥʠʛʝ "ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ". ɿʜʝʩʴ 
ʞʝ ʣʠʰʴ ʟʘʤʝʯʫ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʨʝʰʘʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘʭ 
ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʧʨʠ ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʧʦʨʘ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʚʝʩʴ ʪʦʪ ʚʨʝʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʠ ʙʝʩʩʠʣʠʶ. 

ʂ ʪʝʤ ʞʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʠʜʝʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 



ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʠ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʥʦ ʟʜʝʩʴ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ 
ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʝ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʠʜʝʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʟʜʘʝʪ ʠʣʠ ʩʘʪʨʘʧʠʠ, ʠʣʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ. 

ʇʨʠ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʦ ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʦʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʞʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʩʝʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʢ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʤʦʞʝʪ ʧʦʙʫʞʜʘʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʘʞʝ ʠ ʢ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʤʫ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ "ʠʤʝʥʝʤ" ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʷʢʦʙʳ "ʧʦ ʫʢʘʟʫ" ʝʛʦ, ʥʦ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʠ ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʚʝʜʦʤʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʊʦʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʛʜʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʦʣʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʪʘʢʘʷ ʞʝ 
ʬʠʢʮʠʷ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʩ ʪʦʡ ʨʘʟʥʠʮʝʡ, ʯʪʦ 
ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʘ 
ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʚʦʣʷ ʥʘʨʦʜʘ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʜʫʪ 
ʚʩʝʛʜʘ ʨʫʢʘ ʦʙ ʨʫʢʫ, ʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ ʧʦ ʠʜʝʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʘʞʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ. 

ɺʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠʤʝʝʪ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ (ʪʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ - 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ), ʢʦʪʦʨʦʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʷʤʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʠ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʝʪ ʩʠʣʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʣʷ ʧʨʷʤʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʚʩʝʭ 
ʦʙʨʘʟʦʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤʘʭ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ, ʠʤʝʝʪ ʜʘʞʝ ʩʚʦʶ ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʥʦ ʦʥʦ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʚʝʣʠʢʦ ʠ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʤʳ ʨʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʚ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. 



ʍII ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʙʨʘʟʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʚ ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʝʝ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʠʣʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ. ʇʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ 
ʢʦʠʭ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʦʙʨʘʟʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʚʩʝʛʦ 
ʪʨʠ: ʵʪʦ 1) ʚʣʘʩʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ, 2) ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, 3) ʚʣʘʩʪʴ ʦʙʱʘʷ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʘʷ. ʅʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠʭ ʪʨʝʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʤʳ ʠ ʤʦʞʝʤ 
ʦʧʝʨʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʫʞʥʦʡ ʠʣʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴ. ʀʟ ʥʠʭ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʚʩʝ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʠʟ ʥʠʭ ʞʝ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ. ʅʦ ʠʭ ʣʝʛʯʝ ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠ 
ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʜʠʥʦʛʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ, ʥʦ ʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʘʤʦʛʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʦʛʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʯʘʩʪʥʳʤ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʷʤ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʱʘʷ ʤʳʩʣʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʨʘʥʴʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʫʩʤʦʪʨʝʣʘ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʠʤʝʥʥʦ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, 
ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʨʘʟʜʝʣʠʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ, 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ. 

ʖʨʠʩʪʳ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʵʪʦ "ʬʦʨʤʦʡ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ", ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ 
ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʵʪʦʛʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ "ʬʨʨʤʘ" ʩʪʦʣʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ, ʩʪʦʣʴ ʚʝʯʥʦ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ, 
ʯʪʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʚʝʯʥʳʤ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ. 

ʕʪʠ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʜʘʚʥʦ 
ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳ; ʘʥʘʣʠʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ 
ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʠʭ. ʇʦʧʳʪʢʠ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʝʚʦʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤʠ, ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʥʳʤʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʝʡ. ʊʘʢ ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ ʥʝʫʜʘʯʥʦ ʧʳʪʘʣʩʷ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʜʝʩʧʦʪʠʶ ʚ 
ʦʩʦʙʫʶ ʬʦʨʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʟ ʦʯʝʚʠʜʥʦʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ ʨʝʘʙʠʣʠʪʠʨʦʚʘʪʴ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʝʤʫ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ. ʊʘʢ ɹʣʶʥʯʣʠ ʧʨʦʙʦʚʘʣ 
ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʢ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʝʚʳʤ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷʤ ʯʝʪʚʝʨʪʫʶ ʬʦʨʤʫ - 
"ʪʝʦʢʨʘʪʠʶ", ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ, ʠʟ ʷʩʥʦʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ ʧʦʢʨʝʧʯʝ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ "ʩʚʝʪʩʢʠʡ" ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʇʨʠʙʘʚʢʠ ʵʪʦʡ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʠʥʷʪʴ. ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ 
"ʪʝʦʢʨʘʪʠʷ" ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʙʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʣʠʙʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ, ʣʠʙʦ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ. ʆʥʠ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʪ 
ʜʨʫʛʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʠʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʡ ʥʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʠʜʝʦ-ʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʚ ʯʝʤ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʣʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʉʪʘʣʦ 



ʙʳʪʴ, ʪʝʦʢʨʘʪʠʷ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʠʢʘʢʦʡ ʦʩʦʙʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʥʝʫʜʘʯʥʳʝ ʧʨʠʙʘʚʢʠ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ 
ʚ ʥʘʫʢʝ [ʈʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʥʘ 2 ʬʦʨʤʳ (ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ), ʧʨʠʥʷʪʦʝ 
ʄʘʢʠʘʚʝʣʣʠ ʠ ʥʘʰʠʤ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʤ, ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʣʦʩʴ. ɺ ʥʝʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʫʞ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʠʛʥʦʨʠʨʫʝʪʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʤʳʩʣ, ʘ 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʬʦʨʤʘ]. 

ʂʘʢ ʥʝʠʟʙʝʞʝʥ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ - ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʅ. ɸ. ɿʚʝʨʝʚʘ ["ʆʩʥʦʚʘʥʠʷ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʙʱʠʤ ʫʯʝʥʠʝʤ ʦ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ". ʄʦʩʢʚʘ, 1883]. 
ʊʨʫʜ ʵʪʦʪ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʦʫʯʠʪʝʣʝʥ, ʯʪʦ ʜʘʥʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʚʝʜʝʥʳ ʚ 
ʥʝʤ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ ʠ ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʦʙʱʝʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʤʳʩʣʴʶ. ʂ 
ʯʝʤʫ ʞʝ ʤʳ ʧʨʠʭʦʜʠʤ? 

ʂʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ 
[ʊʦ ʝʩʪʴ ʥʘʟʳʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʶ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ ʧʦ-ʥʳʥʝʰʥʝʤʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʘ ʝʛʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ - ʧʦ-ʥʳʥʝʰʥʝʤʫ ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʝʡ], ʪʘʢʦʚʘ. ʆʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʪʨʠ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʣʠ 
ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤʠ (ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʶʪ ʚ ʚʠʜʫ ʙʣʘʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ) ʠʣʠ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʤʠ (ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʶʪ ʚ ʚʠʜʫ ʙʣʘʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ). ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʣʫʯʘʝʤ: 
1. ʄʦʥʘʨʭʠʶ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʠʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʪʠʨʘʥʠʶ, 
2. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʠʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʦʣʠʛʘʨʭʠʶ, 
3. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʶ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʠʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʶ. ʇʦʜʚʝʨʛʘʷ 
ʢʨʠʪʠʢʝ ʚʩʝ ʧʦʧʨʘʚʢʠ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʠ ʦʪʚʝʨʛʘʷ 
ʠʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʧʦʧʳʪʢʠ ʥʦʚʳʭ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʡ ʠʣʠ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳ, ʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʚ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɿʚʝʨʝʚ ʩʯʠʪʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, 
ʩʦʝʜʠʥʷʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 2000 ʣʝʪ ʨʘʙʦʪʳ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʪʘʢʦʡ 
ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ: 
   ɸ. ʇʨʦʩʪʳʝ ʬʦʨʤʳ (ʩ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ): 
     ʘ) ʤʦʥʘʨʭʠʷ, 
     ʙ) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, 
     ʚ) ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ. 
    ɹ. ʉʣʦʞʥʳʝ ʬʦʨʤʳ (ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʢʦʠʭ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ 
ʯʘʩʪʠ): 
     ʘ) ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ, 
     ʙ) ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ, 
     ʚ) ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ. 

ʅʝʣʴʟʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦʪʘ ʠʣʠ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʣʠʰʴ ʚʥʝʰʥʠʡ, ʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ, ʘ ʥʠ ʢʘʢ ʥʝ 
ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ʉʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʜʣʷ ʚʳʷʩʥʝʥʠʷ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʬʦʨʤʫʣʫ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ɿʚʝʨʝʚʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʥʘʯʝ ʠ ʧʦʣʫʯʠʤ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ 



ʬʦʨʤʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 
1. ʄʦʥʘʨʭʠʷ: ʘ) ʩ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʙ) ʩ ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʦʨʛʘʥʘʤʠ. 
2. ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ: ʘ) ʩ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʙ) ʩ ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʦʨʛʘʥʘʤʠ. 
3. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ: ʘ) ʩ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʙ) ʩ ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʦʨʛʘʥʘʤʠ. 

ʀʪʘʢ, ʤʳ ʩʥʦʚʘ ʥʘʭʦʜʠʤʩʷ ʚ ʯʠʩʪʦʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʩʣʠ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʨʘʟʜʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝʪ, ʘ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʘʟʜʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʡ, ʘ ʥʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʟʥʘʢ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ. ʀʪʘʢ ʚ 
ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʠ ʫʜʦʙʥʝʝ ʫʜʝʨʞʘʪʴ 
ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʝʚʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʢʨʫʧʥʦʤ ʪʨʫʜʝ ʧʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ["ʇʦʣʠʪʠʢʘ". III ʪʦʤ ʂʫʨʩʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʥʘʫʢ, 1898 ʛ.] ɹ. ʅ. ʏʠʯʝʨʠʥ ʪʘʢ ʠ ʜʝʣʘʝʪ. 

ɺ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʭ ʫʤʦʟʘʢʣʶʯʝʥʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ 
ʤʦʞʥʦ ʫʞʝ ʦʪʯʘʩʪʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʠ ʚʳʚʦʜʳ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ. ʊʘʢ, ʉʧʝʥʩʝʨ 
[ɻ. ʉʧʝʥʩʝʨ: ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ], ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʨʘʟʚʠʪʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʟʘʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʩʚʷʟʘʥʦ ʜʚʦʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ: ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʇʝʨʚʘʷ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ 
ʙʝʟ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, ʚʪʦʨʘʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪ "ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 
ʮʝʣʝʡ" ʠ "ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ". ʉʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ ʠʤ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʏʪʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ, ʚʠʜʷ ʝʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚ ʥʘʨʦʜʝ (ʠ ʧʨʠʪʦʤ, 
ʝʩʣʠ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʶ ɹʣʶʥʯ-ʣʠ, ʚ "ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ" 
ʵʣʝʤʝʥʪʝ). ʉʧʝʥʩʝʨ ʧʨʠʟʥʘʝʪ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʚʩʝʤ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʷʤ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʪʨʝʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ "ʦʨʫʜʠʷʭ": "ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʝ", 
"ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ" ʠ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ". ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʥʝʩʠʤʧʘʪʠʯʥʳʭ ʝʤʫ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ 
ʉʧʝʥʩʝʨ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʣʠʰʴ ʪʘʢʠʝ ʪʝʨʤʠʥʳ ʢʘʢ "ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ" ʠ 
"ʦʣʠʛʘʨʭʠʷ", ʥʦ ʢʘʢ ʬʘʢʪ ʦʥ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʠ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʬʦʨʤ ʠ ʜʘʞʝ 
ʩʚʦʡʩʪʚ ʠʭ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʘʢʩʠʦʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʠʩʪʠʥʫ, ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʦʙʱʝʝ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʝ. ʇʨʠʚʝʜʫ ʜʣʷ 
ʥʘʛʣʷʜʥʦʩʪʠ ʝʱʝ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʵʪʦʛʦ, ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ. 

ɿʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ ɻʝʨʦʜʦʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʜʠʩʧʫʪʝ ʥʘ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʧʝʨʩʦʚ, ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʚʰʠʭ 
ʃʞʝʩʤʝʨʜʠʩʘ. ʄʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʷʚʠʣʠʩʴ ʤʳʩʣʠ ʦʙ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʬʦʨʤʳ 



ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʙʝʟ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʪʨʦʥʘ ʠ ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ɻʝʨʦʜʦʪ, ʆʪʘʥʘ (ʦʜʠʥ ʠʟ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ) 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ. "ʗ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, ʯʪʦ 
ʥʠʢʦʤʫ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʞʝ ʙʳʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ. ɺʳ 
ʚʠʜʝʣʠ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʦʰʣʦ ʩʚʦʝʚʦʣʠʝ ʂʘʤʙʠʟʘ, ʠ ʩʘʤʠ 
ʪʝʨʧʝʣʠ ʦʪ ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ ʤʘʛʘ (ʃʞʝʩʤʝʨʜʠʩʘ). ɼʘ ʠ ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʳʤ ʧʨʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʫ ʜʦʟʚʦʣʷʝʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʩʝ ʯʪʦ ʫʛʦʜʥʦ? ɽʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʜʦʩʪʦʡʥʝʡʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʳʣ ʦʙʣʝʯʝʥ 
ʪʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʪʦ ʠ ʦʥ ʥʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʙʳ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ. ʆʢʨʫʞʘʶʱʠʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʙʣʘʛʘ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ ʚ ʥʝʤ 
ʩʚʦʝʚʦʣʠʝ, ʘ ʯʫʚʩʪʚʦ ʟʘʚʠʩʪʠ ʧʨʠʩʫʱʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ. ʉ 
ʵʪʠʤʠ ʜʚʫʤʷ ʧʦʨʦʢʘʤʠ ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʨʦʯʥʳʤ. ʇʨʝʩʳʱʝʥʥʳʡ 
ʙʣʘʛʘʤʠ, ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ ʤʥʦʛʠʝ ʙʝʩʯʠʥʩʪʚʘ ʯʘʩʪʴʶ ʠʟ ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ, 
ʯʘʩʪʴʶ ʠʟ ʟʘʚʠʩʪʠ. ʆʥ ʟʘʚʠʜʫʝʪ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʟʜʦʨʦʚʴʶ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʥʝʡʰʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦʜʥʝʡʰʠʤ ʠʟ ʥʠʭ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʘ ʢʣʝʚʝʪʝ ʜʦʚʝʨʷʝʪ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ. ʋʛʦʜʠʪʴ ʥʘ 
ʥʝʛʦ ʪʨʫʜʥʝʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʪʳ 
ʚʦʩʭʠʱʘʝʰʴʩʷ ʠʤ ʫʤʝʨʝʥʥʦ, ʦʥ ʥʝ ʜʦʚʦʣʝʥ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʳ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʯʪʠʰʴ ʝʛʦ; ʝʩʣʠ ʞʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʰʴ ʝʤʫ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ 
ʧʦʯʪʝʥʠʝ, ʦʥ ʥʝ ʜʦʚʦʣʝʥ ʪʦʙʦʶ, ʢʘʢ ʣʴʩʪʝʮʦʤ. ʆʥ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʠʩʢʦʥʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʝʩʷ ʦʙʳʯʘʠ, ʥʘʩʠʣʫʝʪ ʞʝʥʱʠʥ, ʢʘʟʥʠʪ ʙʝʟ ʩʫʜʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥʦ 
ʥʦʩʠʪ ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʡʰʝʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʨʘʚʷʱʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʪʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ; ʥʘ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʧʦ ʞʨʝʙʠʶ, ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʩʣʫʞʙʘ ʫ ʥʝʛʦ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘ; ʚʩʷʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʷ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʫ. ɺʝʜʴ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʚʩʝ". 

ʄʝʛʘʙʘʟ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʩ ʤʥʝʥʠʝʤ ʟʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ [ʋ ɻʝʨʦʜʦʪʘ 
"ʦʣʠʛʘʨʭʠʷ" , ʥʘʰʘ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʷ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩ ʜʨʝʚʥʝʡ]. 

"ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, - ʪʦ ʷ 
ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʩ ʤʥʝʥʠʝʤ ʆʪʘʥʳ. ʅʦ ʦʥ ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ 
ʚʨʫʯʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʫ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʝʝ ʠ ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʝʝ ʥʝʛʦʜʥʦʡ ʪʦʣʧʳ, ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʣʶʜʠ ʠʟʙʘʚʠʣʠ ʩʝʙʷ ʦʪ ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ ʪʠʨʘʥʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʜʘʪʴʩʷ 
ʩʚʦʝʚʦʣʠʶ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʪʠʨʘʥ, ʦʥ 
ʜʝʣʘʝʪ ʭʦʪʷ ʩʦ ʩʤʳʩʣʦʤ, ʘ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝʪ ʩʤʳʩʣʘ. ɼʘ ʠ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʣʠ 
ʩʤʳʩʣ ʫ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʥʠʯʝʤʫ ʜʦʙʨʦʤʫ ʥʝ ʫʯʠʣʩʷ ʠ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʘ 
ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʙʝʟ ʪʦʣʢʫ ʥʘʢʠʜʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʝʣʘ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʛʦʨʥʦʤʫ 
ʧʦʪʦʢʫ? ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʫʩʢʘʡ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʪʝ, ʢʪʦ ʞʝʣʘʝʪ 
ʟʣʘ ʧʝʨʩʘʤ, ʘ ʤʳ ʚʳʙʝʨʝʤ ʩʦʚʝʪ ʠʟ ʜʦʩʪʦʡʥʝʡʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʠʤ 



ʚʨʫʯʠʤ ʚʣʘʩʪʴ; ʚ ʯʠʩʣʦ ʠʭ ʚʦʡʜʝʤ ʠ ʤʳ ʩʘʤʠ. ʃʫʯʰʠʤ ʣʶʜʷʤ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʠ ʣʫʯʰʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ". 

ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ɼʘʨʠʡ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʝʱʝ ʥʝ ʠʤʝʚʰʠʡ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʳʭ 
ʰʘʥʩʦʚ ʙʳʪʴ ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ ʚ ʮʘʨʠ, ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʧʨʦʪʠʚ ʤʥʝʥʠʡ ʆʪʘʥʳ ʠ 
ʄʝʛʘʙʘʟʘ. 

"ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, - ʟʘʷʚʠʣ ʦʥ, - ʯʪʦ ʤʥʝʥʠʝ ʄʝʛʘʙʘʟʘ ʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʚʝʨʥʦ, ʘ ʦʙ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʦʰʠʙʦʯʥʦ. ʀʟ ʪʨʝʭ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʭ ʥʘʤ 
ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʷ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʥʘʠʣʫʯʰʝʤ ʚʠʜʝ 
- ʪ. ʝ. ʥʘʠʣʫʯʰʝʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʪʘʢʦʡ ʞʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʷ ʦʪʜʘʶ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ. ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʯʝʛʦ 
ʣʫʯʰʝ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʈʫʢʦʚʦʜʠʤʳʡ ʜʦʙʨʳʤʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ, ʦʥ ʙʝʟʫʧʨʝʯʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʝʨʥʝʝ 
ʚʩʝʛʦ ʤʦʛʫʪ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴʩʷ ʚ ʪʘʡʥʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʚʨʘʛʘ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʚ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʛʜʝ ʤʥʦʛʠʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ ʣʠʮʘ 
ʧʝʢʫʪʩʷ ʦ ʙʣʘʛʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ 
ʨʘʩʧʨʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʜʣʷ 
ʩʝʙʷ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʞʝʣʘʝʪ ʜʘʪʴ ʧʝʨʝʚʝʩ ʩʚʦʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʪʦ ʦʥʠ 
ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʢ ʚʟʘʠʤʥʳʤ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʤ, ʦʪʢʫʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ 
ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʝ ʚʦʣʥʝʥʠʷ, ʘ ʠʟ ʚʦʣʥʝʥʠʡ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʷ; 
ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʶ, ʠʟ ʯʝʛʦ ʪʘʢʞʝ ʩʣʝʜʫʝʪ, 
ʯʪʦ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʥʘʠʣʫʯʰʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɼʘʣʝʝ ʧʨʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʦʨʦʢʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ, ʘ ʨʘʟ ʦʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, 
ʣʶʜʠ ʧʦʨʦʯʥʳʝ ʥʝ ʚʨʘʞʜʫʶʪ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʠʟ-ʟʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʥʦ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʪʝʩʥʫʶ ʜʨʫʞʙʫ; ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʨʝʜʥʳʝ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʣʶʜʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʩʦʦʙʱʘ. ʊʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ 
ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʠʥ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʥʝ 
ʧʦʣʦʞʠʪ ʢʦʥʮʘ ʪʘʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʫ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʣʠʮʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ 
ʢ ʩʝʙʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʢʦʨʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ, ʪʝʤ ʝʱʝ ʨʘʟ ʜʦʢʘʟʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʘʷ ʬʦʨʤʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ [ɻʝʨʦʜʦʪ. ʀʩʪʦʨʠʷ, ʢʥ. III, ÄÄ 80-
82]. 

ʂʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʠʝ ʯʝʨʪʳ ʠʭ, ʩʦʟʥʘʚʘʣʠʩʴ ʣʶʜʴʤʠ ʩ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ 
ʚʨʝʤʝʥ. 



ʍIII ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʩʫʪʴ ʪʠʧʳ, ʘ ʥʝ ʬʘʟʠʩʳ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚʣʘʩʪʠ 

ɺʣʘʩʪʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʠʜʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʩʚʝʩʪʠ ʚʩʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 
ʦʜʥʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʬʦʨʤʳ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʢ 
ʬʦʨʤʘʤ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʙʳʯʥʘʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʜʝʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʬʦʨʤʘ - ʵʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʠ ʚ ʥʝʝ ʞʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ. 

ʉ ʵʪʠʤ ʦʜʥʘʢʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚʩʝ ʪʨʠ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʦʩʦʙʳʤʠ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʪʠʧʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʜʨʫʛʦʛʦ, ʥʦ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʷʜʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪʩʷ ʚ ʥʝʜʨʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʠʟ ʥʠʭ ʥʠ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠʣʠ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ʈʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʤʳ ʟʘʤʝʯʘʝʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʠʟ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʜʘʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʩʦʟʥʘʥʠʶ, ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʜʦʣʞʝʥ ʢʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʠʥ. ʕʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʮʝʣʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʘ ʠ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʥʫʞʥʘ ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʵʥʝʨʛʠʷ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʦʚʝʨʷʶʪ ʠ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʥʝ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʢʘʞʜʦʝ ʜʘʥʥʦʝ ʣʠʮʦ ʝʛʦ ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʚʳʩʦʢʠʤ, 
ʘ ʧʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʷ ʠʤʝʶʪʩʷ 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʣʠʮʘ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʷ ʠʤʝʶʪ 
ʦʩʦʙʫʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʫ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʨʦʜ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʥʝ ʠʟ 
ʚʠʜʠʤʳʭ ʝʤʫ ʢʘʯʝʩʪʚ ʜʘʥʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʢ ʜʘʥʥʦʤʫ ʩʣʦʶ. ʊʘʢʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʟʘʨʦʜʳʰʝʡ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʥʝ ʤʘʣʦ ʠ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ. ʊʘʢʦʚʘ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʜʘʞʝ ʠʜʝʷ 
ʤʦʟʛʦʚʦʡ, ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ. ʕʪʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʨʦʩʣʦʡʢʠ ʩʠʣʴʥʳ ʠ ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ. ɺ ʤʠʨʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʚʩʷʢʠʡ ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʝʝ ʰʘʥʩʦʚ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʩʪʘʨʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ. ɺʦʦʙʱʝ ʵʪʦʪ ʵʣʝʤʝʥʪ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʪ. ʝ. 
ʩʣʦʷ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʚʥʫʰʘʶʱʠʭ ʜʦʚʝʨʠʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝ 
ʧʦ ʣʠʯʥʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ, ʘ ʧʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ ʩʣʦʝʚʳʤ, 
ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ, ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʥʝʜʨʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʘʞʝ ʨʘʙʩʢʦʛʦ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʚʣʘʩʪʠ 



ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʪ. ʝ. ʚʣʘʩʪʠ ʮʝʣʦʡ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʫʤʥʘ ʠʣʠ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʣʫʯʰʝ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʤʘʩʩʘ, ʩʠʣʘ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʳʝ ʪʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʡ ʩʤʳʩʣ 
ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʇʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʦʜʠʥ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʦʥʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ, ʥʦ ʩʤʝʥʷʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʧʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ 
ʥʠʭ ʤʦʞʝʪ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʅʘʮʠʷ ʚʩʝʛʜʘ 
ʠʭ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʭʦʜʠʪ, ʠ ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʙʫʜʠʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʥʝ ʠʤʝʷ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʣʠʰʴ ʥʘ ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ, ʜʝʣʘʷʩʴ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ, ʥʝ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʜʨʫʛʠʤ, 
ʘ ʟʘʤʝʥʷʝʪ ʝʛʦ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʬʘʢʪ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʘ ʬʘʢʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʊʫʪ ʚʩʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʙʳʩʪʨʦʛʦ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʘ ʥʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʉʘʤʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʚ ʩʠʣʫ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʥ 
ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ. 

ʌʘʢʪ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʤʦʞʝʪ ʟʜʝʩʴ ʤʘʩʢʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʷ 
ʪʝʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʞʥʠʡ ʭʠʨʝʶʱʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʙʳʣ ʫʞʝ ʨʘʥʴʰʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʳʪʝʩʥʝʥ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʦʥ ʪʫʪ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʥʠʭ, ʘ 
ʣʠʰʴ ʚʳʪʝʩʥʝʥ ʠʤʠ, ʩʪʘʚʰʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʣʘʙʳʤ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ 
ʨʦʣʠ. 

ʀʪʘʢ, ʩʤʝʥʫ ʬʦʨʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʢʘʢ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʥʝ ʢʘʢ ʵʚʦʣʶʮʠʶ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʘʤʦʡ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʜʘʥʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ. 

ʉʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥ ʥʠ ʧʝʨʚʳʤ, ʥʠ ʚʪʦʨʳʤ, ʥʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʬʘʟʠʩʦʤ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʩ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʩʯʠʪʘʝʤ ʥʠ ʚʳʩʰʠʤ, ʥʠ ʥʠʟʰʠʤ, ʥʠ ʧʝʨʚʠʯʥʳʤ, ʥʠ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤ. 
ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʬʘʢʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʩʤʝʥʝ ʬʦʨʤ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʥʘʮʠʠ ʩʤʝʥʷʶʪ ʦʜʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʚ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ 



ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʞʜʫ ʬʦʨʤʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ 
ʜʫʭʘ ʥʘʮʠʠ. 

ʕʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʨʷʜ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʩʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ ʬʘʟʠʩʦʚ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʄʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠ ʬʦʨʤʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʵʪʠʤʠ 
ʬʘʟʠʩʘʤʠ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. ʅʦ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʬʘʢʪʦʚ ʥʝʣʴʟʷ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ. ɽʩʪʴ ʨʷʜ ʥʘʮʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʨʦʡʜʷ ʧʦʣʥʳʡ ʮʠʢʣ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʜʘʞʝ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʤʝʨʪʠ ʟʥʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʬʦʨʤʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝ ʧʨʦʞʠʣʘ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ɺʝʥʝʮʠʷ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʙʳʣʘ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ. ʐʚʝʡʮʘʨʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝʤ 
ʧʦʜʯʠʥʷʣʠʩʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʥʦ ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʡ ʤʠʥʫʪʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ. ɽʩʪʴ ʥʘʨʦʜʳ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, 
ʥʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ... ɺʦʦʙʱʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʪʝʭ 
ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʬʦʨʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʩʚʷʟʴ ʥʝ ʩ 
ʬʘʟʠʩʘʤʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʩ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʦʩʦʙʳʤ ʝʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ. 

ʗ ʧʦʣʘʛʘʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ, ʯʪʦ ʬʦʨʤʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʤʠ ʥʘʮʠʠ, 
ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʬʘʟʠʩ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʠ ʧʨʦʷʚʣʷʣʦʩʴ ʜʘʥʥʦʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʆʥʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʢʘʢʠʤʠ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʣʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʠʣʠ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ 
ʚʥʝʰʥʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ: ʥʦ ʦʪʢʫʜʘ ʙʳ ʥʠ ʚʦʟʥʠʢʘʣʦ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʦ, ʘ ʥʝ ʯʪʦ 
ʜʨʫʛʦʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʥʘʮʠʶ ʢ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʶ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 
ʬʦʨʤʳ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʬʦʨʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʳ ʠ ʥʝ ʢʣʘʩʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʳ ʥʘʫʢʦʡ, ʥʦ ʧʦ 
ʛʣʘʟʦʤʝʨʫ ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʤʝʯʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʬʘʢʪ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʩʷʢʠʤ 
ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʝʤ. 

ʕʪʘ ʥʝʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʤʝʰʘʝʪ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʣʠʯʠʷ ʩʘʤʠʭ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʪʠʧʦʚ, ʩʢʨʳʚʘʷ ʠʭ ʧʝʨʝʜ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʝʤ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ ʢʘʢ 
ʚ ʙʠʦʣʦʛʠʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʪʠʧʳ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʚ ʫʢʨʘʰʘʣʠʩʴ ʦʪ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʝʡ 
ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʫʧʦʨʥʦʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʠ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʝʡ 
ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦ ʩ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʦʜʥʘ ʦʩʥʦʚʥʘʷ 
ʬʦʨʤʘ, ʜʘʶʱʘʷ ʥʘʯʘʣʦ ʚʩʝʤ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʷʤ, ʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʭ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʬʦʨʤ, ʪʠʧʦʚ. 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XIV ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʤʳʩʣ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʪʠʧʦʚ ʚʣʘʩʪʠ 

ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, 
ʪʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ? ʕʪʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʠʙʣʠʞʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʚ ʜʝʣʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ. ɺ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʜʫʭ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʠʜʝʘʣʳ, ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʩʦʟʥʘʝʪ ʢʘʢ ʚʳʩʰʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʝʤʫ ʚʩʝʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʂʘʢ ʥʘʠʚʳʩʰʠʡ, ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤ, 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʠʤ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʘʷ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ 
ʣʠʰʴ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ɿʜʝʩʴ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʬʘʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ɹʣʶʥʯʣʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʝʡ. ɺʩʷʢʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʥʘ, ʪ. ʝ. ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʩʚʦʝʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʆʥʘ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʘ, ʧʦʢʘ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩ ʥʠʤ, ʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʡ, ʪʠʨʘʥʠʝʡ, ʦʣʠʛʘʨʭʠʝʡ ʠʣʠ ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʝʡ, 
ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʘ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʝʤʫ. ʇʨʝʜʝʣʳ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ 
ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʪʦʯʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʝ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪʩʷ ʥʘʮʠʝʡ, ʪʦ 
ʧʦʩʣʫʰʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʝʡʩʷ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʘʚʜʝ, ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʳʨʘʞʘʝʤʦʡ, ʪʦ 
ʚʦʟʤʫʱʘʶʱʝʡʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ. 

ʕʪʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʣʠ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʜʢʣʘʜʢʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʘ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʬʦʨʤʦʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʘʮʠʠ. 

ʕʪʘ ʩʚʷʟʴ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʘ ʚʧʦʣʥʝ ʪʦʯʥʦ. ɺ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʮʝʣʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʩʪʴ ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦ, ʥʘʮʠʷ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʭʨʘʥʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʯʠʪʘʝʪ ʜʦʣʞʥʳʤ ʠʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ. 
ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʘʮʠʷ ʚ ʦʜʥʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʦʚʝʨʷʝʪ ʚ ʵʪʠʭ ʚʠʜʘʭ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʫ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʩʚʦʠ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʣʫʯʰʠʭ, ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʟʘʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘ ʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ? ɺ ʵʪʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʯʪʦ 
ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʷʩʥʦʩʪʠ ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ 
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ʥʘʮʠʠ. ɺ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʪʦ, 
ʢʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʠʣʝ ʥʘʮʠʷ ʧʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʦʚʝʨʷʝʪ. 

ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʩʠʣʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. 

ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ, 
ʧʨʦʚʝʨʝʥʥʦʤʫ ʦʧʳʪʦʤ; ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ ʩʠʣʳ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʜʦʚʝʨʠʝ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʢ ʩʠʣʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ. 

ɽʩʣʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʛʦ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝʛʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʞʠʟʥʠ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʦʜʥʦʤʫ 
ʠʜʝʘʣʫ, ʪʦ ʩʚʷʟʫʶʱʝʡ ʩʠʣʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʠʩʣʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ, 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʜʘʞʝ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʫ ʥʠʭ ʥʝʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʢ ʵʪʦʤʫ. ʕʪʦ ʧʝʨʚʳʡ, ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʡ ʬʘʟʠʩ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ. "ʂʫʜʘ ʤʠʨ, ʪʫʜʘ ʠ ʤʳ", "ʤʠʨ ʚʝʣʠʢ ʯʝʣʦʚʝʢ", "ʤʳ ʦʪ 
ʤʠʨʘ ʥʝ ʦʪʤʝʪʯʠʢʠ"... ɺʩʝ ʵʪʠ ʬʦʨʤʫʣʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʤʳ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʝʤ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʤ. ɹʨʘʡʩ 
ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʭʘ ʚ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ. 

ɽʩʣʠ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʝ ʠʜʝʘʣʳ ʥʝ ʩʦʟʥʘʶʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʨʢʦ ʚʩʝʤʠ, 
ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚʝʨʘ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʣʶʜʝʡ "ʣʫʯʰʠʭ", ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʫʢʘʟʘʪʴ ʵʪʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ. 

ɽʩʣʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʚ ʥʘʮʠʠ ʞʠʚ ʠ ʩʠʣʝʥ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʠʜʝʘʣ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʩʝʭ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʡ ʢ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʩʝʙʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʠʙʦ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʜʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʠʣʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ (ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ), ʥʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʩʢʘʥʠʷ ʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ (ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ), ʘ 
ʥʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʝʛʦ, ʢ ʯʝʤʫ 
ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʫʤʥʦʝ, ʠ ʵʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʣʠʰʴ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʧʦʣʥʫʶ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʘʨʫʰʠʪʴ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʝʝ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʩ ʯʠʩʪʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. 



ʈʘʟʜʝʣ IV ʆɹʑʀɽ ʆʉʅʆɺʓ ʄʆʅɸʈʍʀʀ 

XV ʆʙʱʠʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ 

ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʩʪʘʚʠʪ ʝʝ ʚ ʩʚʷʟʴ ʩ ʨʷʜʦʤ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʦʪ 
ʢʦʪʦʨʳʭ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʟʘʚʠʩʷʪ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʝʧʝʥʷʭ ʠ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʭ ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʥʘʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ. 

ʉʨʝʜʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʦʩʥʦʚʘʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʤʝʩʪʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʅʦ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʝʛʦ, ʵʪʦ ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺʪʦʨʳʤ ʜʦʣʞʥʦ ʫʢʘʟʘʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʥʘʮʠʷ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʊʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʚʣʠʷʝʪ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʨʘʟʥʳʭ ʬʦʨʤ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʠ ʵʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ 
ʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ 
ʩʚʦʝʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ. 
ʕʣʝʤʝʥʪ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʟʥʘʥʠʝ, ʥʘʫʢʘ, ʪʝʦʨʠʷ 
- ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʠʛʨʘʝʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʩʫʜʴʙʘʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʝʪ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ, 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʙʳʯʥʦʤ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʥʝ ʫʤʝʷ ʨʘʟʚʠʪʴ ʩʚʦʠʭ 
ʩʠʣ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʝʪ ʩʘʤʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʜʨʫʛʠʭ ʬʦʨʤ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʨʘʟʣʠʯʠʡ ʚʦ ʚʣʠʷʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʨʘʟʣʠʯʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʪʠʧʦʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ ʦʩʥʦʚʝ ʠʭ ʪʨʠ: 
1) ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, 2) ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʘʷ, ʠ 3) 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʯʠʩʪʘʷ ʠʣʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ. ʄʳ ʨʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʠʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ 
ʯʝʨʪʳ ʥʠʞʝ. ʊʝʧʝʨʴ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʩʠʣʴʥʦ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʜʥʦʛʦ ʪʠʧʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʧʫʪʝʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʫʧʨʘ-ʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʜʘʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

"ʀʩʪʦʨʠʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, - ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʝʩʪʴ 
ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦʙ ʦʰʠʙʢʘʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ" [ʂʫʨʩ ʇʦʣʠʪʠʢʘ, ʩʪʨ. 2]. ʅʦ 
ʦʰʠʙʢʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʚʦʦʙʱʝ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 



ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʦʙʣʘʜʘʣʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷʭ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ - ʚʩʝ ʪʨʠ ʪʠʧʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʝʡʯʘʩ ʩʢʘʟʘʥʦ, - ʩʫʪʴ ʪʠʧʳ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʠʜʝʘʣʴʥʳʝ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʚ ʧʦʣʥʦʡ 
ʯʠʩʪʦʪʝ ʩʚʦʝʡ, ʘ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʪʠʧʦʚ, 
ʣʠʰʴ ʩ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ. 

ʕʪʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʦʙʣʝʛʯʘʣʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʝʨʝʭʦʜʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʬʦʨʤʘʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʫʪʝʤ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʠʣʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ. ɽʩʣʠ ʪʘʢʠʝ ʧʝʨʝʭʦʜʳ ʠ ʙʳʚʘʣʠ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤʠ 
ʨʘʟʫʤʥʦ, ʪ. ʝ. ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʭʩʷ 
ʫʩʣʦʚʠʡ, ʪʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʧʨʦʩʪʦ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ 
ʜʘʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʣʘʩʪʠ ʩʘʤʘ ʟʘʧʫʪʳʚʘʣʘ ʩʚʦʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʩʠʣʳ 
ʜʦʧʫʱʝʥʠʝʤ ʚʣʠʷʥʠʡ, ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʝʝ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩʘʤʘ ʩʝʙʷ 
ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʣʘ ʠ ʜʝʣʘʣʘ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʡ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʚʠʜʥʦ, ʢʘʢʦʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʥʘʫʢʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ ʟʥʘʥʠʷ ʧʨʘʚʷʱʠʤʠ ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʩʣʘʙʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʠ 
ʪʦʛʦ, ʢʘʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʝʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʠʣʠ ʧʦʜʨʳʚʘʶʪ. 

XVI ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ 

ʄʦʞʥʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʩʧʦʨʠʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʦʜʥʘ ʣʠ ʨʝʣʠʛʠʷ ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʜʘʚʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʠʜʝʘʣ, ʦʩʚʝʱʘʶʱʠʡ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʤʳ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʫʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʶʪ ʥʝ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʘ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ, ʠʣʠ ʪʦʯʥʝʝ, ʯʪʦ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʢ ʪʘʢʦʡ ʨʦʣʠ ʣʠʰʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ, ʨʝʣʠʛʠʶ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʷ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʩ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʩʠʣʳ. ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʘʢʦʚʘ, ʯʪʦ ʪʚʝʨʜʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʝʛʦ 
ʧʦʩʪʫʧʢʘʤ ʜʘʝʪ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʩʚʷʟʴ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʨʝʣʠʛʠʝʡ. 

ʅʘʰʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ, ʣʠʯʥʦ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ ʫʯʝʥʳʝ, ʜʚʦʷʢʦ ʥʘʨʫʰʘʶʪ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ 
ʩʠʣ. ʆʥʠ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʨʠʮʘʶʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ 
ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʥʠʭ ʩʠʣʷʪʩʷ ʚʥʝʩʪʠ ʚ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʩʫʜʝʙ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʜʨʫʛʠʝ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʝ ʬʘʢʪʦʨʳ, ʢʘʢ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʧʨʠʨʦʜʳ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʪ. ʧ. ɼʨʫʛʠʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʦ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʚ ʠʭ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ. ʗ ʦʩʪʘʥʦʚʣʶʩʴ 



ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʨʝʜʤʝʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʫʶ, ʢʘʢ ʜʫʤʘʶ, ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʨʘʟʤʝʨʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʚʣʠʷʥʠʡ. 

ʌʶʩʪʝʣʴ ʂʫʣʘʥʞ ʚ ʩʚʦʝʤ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʘʥʪʠʯʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʥʘ ʘʥʪʠʯʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʜʣʷ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʣʶʜʠ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʪʘʢʦʚʳ, ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ. ʊʝʧʝʨʴ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʣʶʜʠ 
ʩʪʘʣʠ ʠʥʳʤʠ, ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʜʚʠʞʝʪʩʷ ʫʞʝ 
ʠʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ. 

"ʄʳ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʌʫʣʣʴʝ [Alfred Fouille - Psychologie du peuple 
Francais [18] Paris, 1898], - ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʤ ʢ ʵʧʦʭʝ, ʢʦʛʜʘ 
ʖʤ ʧʠʩʘʣ: ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ ʟʥʘʪʴ ʛʨʝʢʦʚ ʠ ʨʠʤʣʷʥ - ʠʟʫʯʘʡʪʝ ʘʥʛʣʠʯʘʥ 
ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ. ʃʶʜʠ, ʦʧʠʩʘʥʥʳʝ ʊʘʮʠʪʦʤ ʠ ʇʦʣʠʙʠʝʤ, ʪʘʢʦʚʳ ʞʝ, ʢʘʢ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʝ ʥʘʩ". ʌʫʣʣʴʝ ʚʦʟʨʘʞʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʫ ʩʘʤʠʭ ʊʘʮʠʪʘ, 
ʇʦʣʠʙʠʷ ʠ ʎʝʟʘʨʷ ʦʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘʨʦʜʳ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ "les plus 
frappants contrastes" [19] ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʤʥʝʥʠʷ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʥʳʥʝʰʥʠʝ ʤʳʩʣʠʪʝʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʝʨʷʶʪ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʤʝʨʳ. ʆʥʠ ʪʦ ʩʦʯʠʥʷʶʪ "ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ", ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʜʫʤʘʪʴ ʦ 
ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷʭ ʦʪ "ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ", ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʘʙʩʪʨʘʢʮʠʠ, ʪʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʥʝʩʣʠʚʘʶʱʠʝʩʷ les plus 
frappants contrastes, ʟʘʙʳʚʘʷ ʟʘ ʨʘʟʣʠʯʠʷʤʠ ʚʠʜʝʪʴ ʦʙʱʝʝ. ʄʝʞʜʫ 
ʪʝʤ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʘʩʪʥʳʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ, ʭʦʪʷ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʝ 
ʩʝʨʴʝʟʥʝʡʰʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʥʘ ʚʝʯʥʦ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʤ ʠ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʤ, ʦʙʱʝʤ ʬʦʥʝ. ʖʤ ʙʳʣ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʞʝʣʘʷ ʟʥʘʪʴ ʛʨʝʢʦʚ ʠ ʨʠʤʣʷʥ - 
ʠʟʫʯʘʡ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥ, ʠʙʦ ʥʝ ʟʥʘʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ʥʝʣʴʟʷ 
ʟʥʘʪʴ ʛʨʝʢʘ ʠʣʠ ʨʠʤʣʷʥʠʥʘ, ʘ ʫʟʥʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʜʦʣʞʥʦʡ 
ʪʦʥʢʦʩʪʴʶ ʤʦʞʥʦ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʭ, ʥʘ ʪʝʭ, 
ʢʦʛʦ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʣʠʯʥʦ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʜʪʠ ʦʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʢ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ, 
ʦʪ ʣʝʛʢʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤʦʛʦ ʢ ʪʨʫʜʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤʦʤʫ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ 
ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʚʝʯʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʩʪʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʥʝʠʟʤʝʥʷʝʤʳʤ, ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʠʡ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʤʝʩʪʘ. 

ʆʧʠʩʳʚʘʷ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʜʣʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʘʥʪʠʯʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʜʣʷ ʝʛʦ ʥʨʘʚʦʚ, ʦʙʳʯʘʝʚ, ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʌʶʩʪʝʣʴ ʂʫʣʘʥʞ ʟʘʷʚʣʷʝʪ: "ʏʪʦʙʳ ʫʟʥʘʪʴ ʠʩʪʠʥʫ ʦ 
ʜʨʝʚʥʠʭ ʥʘʨʦʜʘʭ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠʟʫʯʘʪʴ ʠʭ, ʟʘʙʳʚ ʦ ʩʝʙʝ". ɺʦʪ ʵʪʦ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʠ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʦʰʠʙʢʘ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʦʥʘ ʜʚʦʡʥʘʷ: ʠʙʦ ʌʶʩʪʝʣʴ ʂʫʣʘʥʞ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʝʪ ʦ 
ʩʝʙʝ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʟʘʙʳʪʴ, ʠ ʜʫʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ ʟʘʙʳʣ 
ʦ ʩʝʙʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʨʝʚʥʠʭ. 
ʆʥ ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʚʟʷʪʫʶ ʠʜʝʶ ʦ ʥʘʰʝʡ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʦʣʥʦʡ 



ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ ʩ ʥʠʤʠ, ʠ ʧʦʪʦʤ ʟʘʜʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʦʤ "ʧʦʯʝʤʫ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʣʶʜʴʤʠ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʪʝ, ʢʘʢ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ?" ɺ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɽʩʣʠ ʟʘʢʦʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʪʝʧʝʨʴ ʠʥʳʝ, ʯʝʤ ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʜʥʘ ʯʘʩʪʴ 
ʥʘʰʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ ʠʟ ʚʝʢʘ ʚ ʚʝʢ: ʵʪʦ ʥʘʰʝ ʧʦʟʥʘʥʠʝ... 
ʏʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʳʩʣʠʪ ʙʦʣʝʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʦʥ ʤʳʩʣʠʣ 25 ʚʝʢʦʚ ʥʘʟʘʜ, ʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ ʟʘʢʦʥʳ, ʠʤ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʝ, ʪʝʧʝʨʴ ʠʥʳʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ 
ʩʪʘʨʠʥʫ" (ʩʪʨ. 2) [ʌʶʩʪʝʣʴ ʂʫʣʘʥʞ. ɼʨʝʚʥʷʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʦʙʱʠʥʘ]. 

"ɺʟʛʣʷʥʠʪʝ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʦʥ, - ʥʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʨʝʚʥʠʭ, ʥʝ 
ʨʘʟʤʳʰʣʷʷ ʦ ʠʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʭ, ʠ ʚʳ ʥʘʡʜʝʪʝ ʠʭ ʪʝʤʥʳʤʠ, ʥʝ 
ʦʙʲʷʩʥʠʤʳʤʠ... ʅʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʵʪʠʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʠ ʵʪʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ 
ʧʦʩʪʘʚʴʪʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ: ʬʘʢʪʳ ʪʦʪʯʘʩ ʩʪʘʥʫʪ ʷʩʥʳʤʠ" (ʩʪʨ. 2-3). 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʌʶʩʪʝʣʴ ʂʫʣʘʥʞʫ, ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ "ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠ" ʚʩʝ - ʩʝʤʴʶ, ʙʨʘʢ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʦʣʠʪʠʢʫ. 
ʅʦ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʥʝ ʪʘʢ, ʠʙʦ ʥʘʰʠ "ʧʦʟʥʘʥʠʷ" ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ. 

ʊʘʢʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝ ʠʩʢʘʞʘʝʪ ʠ ʧʨʦʰʣʦʝ, ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ. ɺʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʚʣʠʷʣʠ ʥʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠ ʈʦʤʫʣʝ ʠʣʠ ʈʝʛʫʣʝ, ʥʦ ʠ ʧʨʠ ɸʚʛʫʩʪʝ ʠ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥʝ. ʊʦʯʥʦ 
ʪʘʢʞʝ ʦʥʠ ʚʣʠʷʣʠ ʥʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ 
ʈʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʤ ʠ ʖʩʪʠʥʠʘʥʝ ɺʝʣʠʢʦʤ, ʠ ʜʘʣʝʝ ʚʦ ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʈʦʩʩʠʠ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʌʶʩʪʝʣʴ ʂʫʣʘʥʞ, 
ʙʝʟ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʠ ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʩʯʠʪʘʝʪ ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤʠ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ, 
ʠʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ 
ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʚʣʠʷʶʪ ʥʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ, ʜʘʞʝ ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦʜʥʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ, ʫʟʥʘʚ ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʥʘʫʢʠ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʝʝ ʩʯʠʪʘʪʴ ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʡ, ʪʘʢ 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʟʘʤʝʯʘʷ ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʜʝʣʘʝʪʩʷ 
ʩʢʣʦʥʝʥ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʫ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʵʪʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʵʪʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚʩʝʩʠʣʴʥʳ. 

ɼʣʷ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʛʣʷʜʝʪʴʩʷ ʚ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʨʝʚʥʠʭ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ ʫʚʠʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ, ʢʘʢ ʠ ʫ 
ʥʘʩ, ʚʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ 
ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʚʣʘʩʪʚʫʝʪ, ʥʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ. ʅʳʥʝʰʥʠʝ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʫʙʝʞʜʝʥʳ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ 
ɹʦʛʘ, ʫʙʝʞʜʝʥʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷʭ ʨʝʣʠʛʠʠ ʥʘʤ ʫʢʘʟʘʥʘ 



ɽʛʦ ʚʦʣʷ, ʚʩʝʩʠʣʴʥʘʷ ʠ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʘʷ, ʫʙʝʞʜʝʥʳ, ʯʪʦ ʟʝʤʥʘʷ ʞʠʟʥʴ 
- ʥʠʯʪʦʞʥʳʡ ʤʠʛ, ʠ ʥʘʤ, ʜʘʞʝ ʧʦ ʨʘʩʯʝʪʫ, ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʝʝ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʣʶ ɹʦʞʠʶ. ʅʦ ʤʥʦʛʦ ʣʠ ʤʳ ʝʝ ʠʩʧʦʣʥʷʝʤ? ʅʝ 
ʢʘʞʜʫʶ ʣʠ ʩʝʢʫʥʜʫ ʤʳ ʥʘʨʫʰʘʝʤ ʝʝ, ʫʚʣʝʢʘʷʩʴ ʩʪʨʘʩʪʴʶ, ʨʘʩʯʝʪʦʤ, 
ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʧʨʦʩʪʦ ʟʘʙʳʚʘʷ ɹʦʛʘ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ "ʥʝʚʠʜʝʥʠʷ 
ɹʦʛʘ"? ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ʩʘʤʳʝ ʣʫʯʰʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʚʨʝʤʝʥʘ ʛʦʥʝʥʠʡ ʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʠ ʩʘʤʳʝ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ, ʤʳ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʬʘʢʪʦʚ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʠʭ, ʯʪʦ ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʢʦʣʝʙʘʥʠʝ ʚʝʨʳ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ɹʦʛʫ, ʩ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʟʘʙʚʝʥʠʷ ɹʦʛʘ, ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʳ ɽʤʫ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ. ʕʪʦ 
ʯʘʩʪʦ ʚʠʜʠʤ ʤʳ ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʤʠʭ ɾʠʪʠʷʭ ʩʚʷʪʳʭ. 

ʊʘʢʦʝ ʞʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʙʳʣʦ ʠ ʚ ʜʨʝʚʥʝʤ ʜʦʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʤʠʨʝ. ɺ 
ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʤ ʤʠʨʝ ʤʳ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʚʝʨʦʡ ʚ 
ʙʦʛʦʚ, ʠ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʩ ʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, 
ʙʳʣʦ ʠ ʥʝʚʝʨʠʝ, ʠ ʟʘʙʚʝʥʠʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʈʠʤ 
ʦʙʦʞʝʩʪʚʠʣ ʈʦʤʫʣʘ. ʈʠʤʣʷʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʈʦʤʫʣ ʚʟʷʪ ʥʘ ʥʝʙʦ, 
ʦʪʢʫʜʘ ʠ ʷʚʣʷʣʩʷ ʠʤ. ʀ ʦʜʥʘʢʦ - ʪʘ ʞʝ ʜʨʝʚʥʷʷ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʈʦʤʫʣʘ ʫʙʠʣʠ ʩʝʥʘʪʦʨʳ ʠ ʩʦʯʠʥʠʣʠ ʚʩʶ 
ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ. ʂʪʦ ʞʝ ʪʫʪ ʧʦʜʯʠʥʷʣʩʷ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʤʫ 
ʙʦʞʝʩʪʚʫ ʠ ʢʪʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʦʚʘʣ ʨʝʣʠʛʠʶ? ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʩʝʥʘʪʦʨʳ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʚ ʙʦʛʦʚ? ʂʦʥʝʯʥʦ ʚʝʨʠʣʠ. ʀ ʦʜʥʘʢʦ ʦʥʠ, ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʈʦʤʫʣʘ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʘʛʣʦ ʥʘʩʤʝʭʘʣʠʩʴ ʥʘʜ 
ʙʦʛʘʤʠ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʊʠʪ ʃʠʚʠʠ, ʟʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ 
ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ, ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʢʘʢ ʦʥʠ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʛʘʜʘʥʠʷʤʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʤʝʰʘʪʴ 
ʠʟʙʨʘʥʠʶ ʥʝʫʛʦʜʥʳʭ ʠʤ ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ ʧʦʙʫʜʠʪʴ ʧʣʝʙʝʝʚ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʝʥʘʪʘ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʝʨʝʯʠʪʘʪʴ ʊʠʪʘ ʃʠʚʠʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ "ʚʦʣʠ ʙʦʛʦʚ" ʧʘʪʨʠʮʠʷʤʠ ʚʦʚʩʝ 
ʥʝ ʙʳʣʘ ʦʜʥʠʤ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝʤ ʧʣʝʙʝʝʚ, ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʣʘʩʴ. 
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʫ ʛʨʝʢʦʚ ʤʳ ʯʘʩʪʦ ʚʠʜʠʤ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʥʝ 
ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʚʦʣʶ ʙʦʛʦʚ ʠ ʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʩ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʛʜʘ ɻʠʛʝʩ ʥʠʟʚʝʨʛ 
ʜʠʥʘʩʪʠʶ ɻʝʨʘʢʣʠʜʦʚ, ʪʦ ʚʝʨʘ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ɻʠʛʝʩʘ ʩʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ 
ʨʝʰʝʥʠʠ: ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʇʠʬʠʶ, ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʠʣʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ɻʠʛʝʩʘ ʮʘʨʝʤ? 
ʅʦ ʪʫʪ ʞʝ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʠ ʥʝʚʝʨʠʝ. ʀʙʦ "ʇʠʬʠʷ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ɻʝʨʦʜʦʪ, - ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʚʦʟʚʝʩʪʠʣʘ, ʯʪʦ ɻʝʨʘʢʣʠʜʳ ʙʫʜʫʪ ʦʪʦʤʱʝʥʳ ʥʘ 
ʧʷʪʦʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ ɻʠʛʝʩʘ: ʥʠ ʤʠʜʷʥʝ, ʥʠ ʮʘʨʠ ʠʭ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʥʠ 
ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝ ʦʨʘʢʫʣʘ, ʧʦʢʘ ʦʥʦ ʥʝ 
ʩʙʳʣʦʩʴ" [ɻʝʨʦʜʦʪ, I, 13]. ʇʦʪʦʤ ʚʩʢʦʨʝ, ʧʨʠ ɸʣʣʠʝʪʝ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʠʷ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʙʳʣ, ʧʦ ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪʠ, ʩʦʞʞʝʥ 
ʭʨʘʤ ɸʬʠʥʳ ɸʩʝʩʩʢʦʡ, ʠ "ʥʘ ʵʪʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʙʨʘʱʝʥʦ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ", ʧʦʢʘ ʥʝ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʙʝʜʳ. ʊʘʢʠʭ ʬʘʢʪʦʚ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ. 
ɺʧʨʦʯʝʤ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʩʘʤʫ ʤʠʬʦʣʦʛʠʶ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ, ʧʦʣʥʫʶ ʙʦʨʴʙʳ ʣʶʜʝʡ ʩ ʙʦʛʘʤʠ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ, 
ʢʘʢ ʫʩʣʦʚʥʦ ʠ ʥʝʧʨʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʙʦʛʘʤ. 



ɺʦʦʙʱʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʩʣʦʞʥʦʝ ʠ ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, - ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʝʪ ʠ 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ ʞʝ 
ʩʦ ʚʥʫʰʝʥʠʷʤʠ ʵʪʦʡ ʚʦʣʠ, ʫ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʩʚʦʡ ʨʘʩʯʝʪ, ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʢ ʚʝʩʴʤʘ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʞʠʟʥʠ. 
ʏʝʣʦʚʝʢ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʩʝʙʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʡ ʠ ʪ. ʧ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʫ ʥʝʛʦ ʚʩʝʛʜʘ ʝʩʪʴ ʩʚʦʡ ʞʠʪʝʡʩʢʠʡ ʨʘʩʯʝʪ, 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʣʠʯʥʳʝ ʠ ʪ. ʧ., ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʩʚʦʠʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤ ʠʣʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʤ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʙʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʚʩʝʮʝʣʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʠʣʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʤʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤʠ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʵʪʠʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʠ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʥʠʢʦʛʜʘ. 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ (ʠʤʝʝʪʩʷ ʚʚʠʜʫ ʚʣʠʷʥʠʝ. - ʧʨʠʤ. ʨʝʜ.) ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʠ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦʙ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʤʘʩʩʝ ʚʝʨʫʶʱʠʭ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʜʘʞʝ ʠ ʩʘʤʠ ʩʯʠʪʘʶʱʠʝ ʩʝʙʷ 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʤʠ ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʧʣʘʪʬʦʨʤʫ ʩ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʯʠʩʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʆʧʦʩʪ ʂʦʥʪ, 
ʩʦʟʜʘʚ ʩʚʦʶ ʨʝʣʠʛʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʛʣʘʚʦʶ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ-ʟʘ ʯʘʩʪʥʦʩʪʝʡ ʩʚʦʝʡ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʅʦ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʥʝʢʦʝʛʦ Dieu - 1'humanite [20], ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ - "ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ", ʚʝʯʥʦ ʞʠʚʫʱʝʝ ʚ ʩʤʝʥʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʠ ʜʘʞʝ ʠʤʝʶʱʝʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʱʠʡ ʨʘʟʫʤ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʩʝʣʦ 
ʚ ʪʝʭ ʣʶʜʝʡ ʍIʍ ʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʨʝʢʣʠʩʴ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ʊʦʯʥʦ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ (ʤʘʨʢʩʠʟʤ) ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ 
ʬʦʨʤʫ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ 
ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ ʯʠʩʪʦ ʘʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʙʫʜʜʠʟʤʘ, ʦʪʚʝʨʛʰʠ 
ɹʦʛʘ, ʥʘʩʝʣʠʣʘ ʥʝʙʦ ʩʚʦʠʤʠ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʥʳʤʠ "ʤʫʜʨʝʮʘʤʠ", ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʪʦʡ ʧʦʨʳ, ʪ. ʝ. ʧʝʨʝʡʜʷ ʠʟ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʘʪʝʠʟʤʘ ʚ ʯʠʩʪʦ ʷʟʳʯʝʩʢʫʶ ʨʝʣʠʛʠʶ, ʩʪʘʣʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ, ʪʦ ʤʳ ʚʦʚʩʝ ʥʘʡʜʝʤ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʤ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʯʝʨʝʟ 100-200 ʣʝʪ ʘʣʪʘʨʝʡ ʠ "ʜʫʭʦʚ" ʄʘʨʢʩʘ ʠ ʕʥʛʝʣʴʩʘ 
ʚ ʥʦʚʦʤ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʷʟʳʯʝʩʪʚʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ 
ʧʨʠʨʦʜʳ. 



XVII ʈʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʣʠʷʥʠʡ 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʟʘʪʝʤʥʷʝʪʩʷ ʪʝʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʪʨʘʢʪʫʶʱʠʝ ʦʙ 
ʵʪʦʤ ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɹʦʛʘ ʠ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʤʠʨʘ ʜʫʭʦʚ ʥʘ ʟʝʤʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ʆʥʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʩʝʙʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʝ ɹʦʛ 
ʩʦʟʜʘʣ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʥʠ, ʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʟʜʘʣ ʩʝʙʝ ʙʦʛʦʚ. ʇʨʠ 
ʪʘʢʠʭ ʧʦʥʷʪʠʷʭ, ʚʦ ʚʣʠʷʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʠ ʚʠʜʷʪ ʦʪʨʘʞʝʥʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ. ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʥʘʯʝ ʧʦʥʠʤʘʶ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʦ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʜʫʭʦʚ, - ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʦʚʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʦʥʷʪʴ. 

ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʘʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʤʠʨʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʠʣ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ. ʅʘ ʥʘʩ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʚʣʠʷʥʠʷ ʟʝʤʥʳʝ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ, ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢʞʝ ʤʠʨ 
ʜʫʭʦʚ. ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʰʘ ʟʝʤʥʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʢʘʢ ʠ ʞʠʟʥʴ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ, ʝʩʪʴ ʘʨʝʥʘ ʙʦʨʴʙʳ ʵʪʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʠʣ, ʚʣʝʢʫʱʠʭ ʥʘʩ 
ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʠ ʩʫʜʴʙʘʤ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʠ 
ʚʘʞʥʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ. ʀʭ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦ ʟʥʘʯʝʥʠʶ ʦʧʳʪʥʳʭ ʥʘʫʢ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ 
ʥʘʫʢʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʟʥʘʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʠʣ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ, ʪʘʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʟʥʘʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʥʘ ʥʘʩ ʤʠʨʘ ʜʫʭʦʚ. ɺ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʵʪʦ ʟʥʘʥʠʝ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʦʦʙʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʜʘʥʥʳʭ ʩʠʣ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ 
ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ. ɺ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʟʥʘʥʠʝ ʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠʤ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʪ 
ʥʘʰʫ ʩʠʣʫ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ - ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʠʣʠ 
ʥʝʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʟʥʘʥʠʝʤ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪ ʥʘʩ ʠ ʚʣʝʯʝʪ ʢ ʞʠʟʥʠ, 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʦʡ ʩʠʣʘʤʠ, ʥʘʤ ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʤʠ, ʥʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʠ ʥʘ ʥʘʩ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤʠ. 

ʋʩʧʝʭʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʧʦʟʥʘʥʠʠ ʵʪʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ ʙʳʚʘʶʪ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳ, ʘ 
ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦ ʚʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ. 

ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʧʘʜʰʝʝ ʙʳʣʦ ʦʪʦʨʚʘʥʦ ʦʪ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ɹʦʛʦʧʦʟʥʘʥʠʷ. 
ʆʜʥʘʢʦ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʨʦʜʘ ʠ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʧʦ ʧʨʝʜʘʥʠʶ ʦʪ ʧʨʝʜʢʦʚ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ɹʦʛ ʝʜʠʥʳʡ, ʊʚʦʨʝʮ ʠ 
ʇʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴ. ʕʪʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʪʫʩʢʥʝʣʦ, 
ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʧʦʯʪʠ ʧʦʪʝʨʷʣʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ 
ʞʠʟʥʴ ʣʶʜʝʡ. ʅʦ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʠʟʰʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʅʘ ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʜʚʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ 



ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ: 1) ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʩʠʣ ʧʨʠʨʦʜʳ, 2) 
ʢʫʣʴʪ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʙʘ ʢʫʣʴʪʘ ʯʘʩʪʦ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʩʪʝʧʝʥʷʭ. ɺʝʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʝ ʜʫʰʠ, ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʚ 
ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʪʮʦʚ ʩʝʤʝʡʩʪʚ, ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ 
ʚʠʜʷʪ ʩʚʦʠʭ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʡ ʚ ʜʫʭʘʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʢ ʥʠʤ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʩ 
ʧʨʦʩʴʙʦʶ ʦ ʟʘʱʠʪʝ, ʠʤ ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʞʝʨʪʚʳ, ʠʤ ʚʦʟʜʚʠʛʘʶʪ ʭʨʘʤʳ ʠ ʪ. 
ʧ. ʉ ʠʭ ʞʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ ʦʥʠ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʜʦʙʨʦʡ ʚʦʣʠ ʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʩʦʦʙʨʘʟʫʶʪ ʩʚʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠ ʩʚʦʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ. 

ʆʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʩʠʣ ʧʨʠʨʦʜʳ - ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʛʨʫʙʦʝ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʫʱʝʩʪʚ. ʊʫʪ ʣʶʜʠ ʧʦʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʠ ʟʣʦʡ ʩʠʣʝ ʠ 
ʜʦʙʨʦʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʝʛʢʦ ʦʪʭʦʜʷ ʦʪ ʧʦʥʷʪʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ɹʦʞʠʷ. 
ɽʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦ - ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠʟ ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʷ, ʝʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ. ɺ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʧʨʠʨʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʧʨʝʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜ ʩʠʣʦʡ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʪʠʚʦʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪʭʦʜʠʪʴ ʦʪ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ɹʦʛʘ. 

ʕʪʠ-ʪʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, - ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝ 
ʠʤʝʪʴ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚʦʦʙʱʝ, ʘ 
ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘ ʧʦʥʷʪʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʝʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʋʩʪʨʦʠʚ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʣʶʜʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʢ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʚʝʩʴʤʘ 
ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʧʦ ʠʭ ʤʥʝʥʠʶ, ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʚʳʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʯʝʥʴ 
ʚʘʞʥʦ ʠ ʪʦ, ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʩʠʣʳ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. 
ɺ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʭ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʛʨʝʢʘ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʫʜʴʙʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʛʦʨʘʟʜʦ ʩʠʣʴʥʝʝ ʖʧʠʪʝʨʘ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʙʦʛʦʚ, ʥʦ 
ʖʧʠʪʝʨ, ɺʝʥʝʨʘ ʠ ʪ. ʜ. ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʟʝʤʥʳʝ 
ʜʝʣʘ, ʠ ʷʩʥʦ ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʶʪ ʩʚʦʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʠʭ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʦʧʘʩʥʦ, ʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʚʳʛʦʜʥʦ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʯʝʛʦ ʞʝʣʘʝʪ ʩʫʜʴʙʘ 
ʛʨʝʢʫ ʙʳʣʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʦʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʥʝ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʘ ʩ ʪʝʤ ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʠʤʝʥʥʦ 
ʢʫʣʴʪʘ ʧʨʝʜʢʦʚ ʠ ʢʫʣʴʪʘ ʩʠʣ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʠ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʝʜʠʥʦʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʘ, ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ ʤʠʨʘ, ʵʪʠ ʜʚʝ ʚʝʪʚʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʜʘʚʘʪʴ ʠʩʭʦʜʥʳʝ ʧʫʥʢʪʳ ʜʣʷ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 



ʍVIII ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ 

ʇʨʠʟʥʘʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʜ 
ʩʦʪʥʷʤʠ ʪʳʩʷʯ ʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʤʝʩʪʘ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʬʘʢʪʝ ʠʣʠ ʧʨʝʟʫʤʧʮʠʠ, ʯʪʦ ʚ 
ʜʘʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ - ʮʘʨʝ - ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʩʰʘʷ 
ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʮʠʷ ʞʝʣʘʝʪ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʠʣʠ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʧʦʢʦʨʝʥʥʳʭ ʩʠʣʦʡ, ʮʘʨʴ ʧʦʢʦʨʠʪʝʣʝʡ ʤʦʞʝʪ 
ʷʚʣʷʪʴʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʢʦʨʝʥʥʳʝ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚ ʠ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʪʝʤʠ ʢʨʫʧʠʮʘʤʠ ʧʨʘʚ ʠʣʠ 
ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʶ ʫʛʦʜʥʦ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʣʠ ʜʘʨʦʚʘʪʴ. ʅʦ 
ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʜʥʦʛʦ ʣʠʮʘ ʠʤʝʝʪ ʪʘʢʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ. ʉʘʤ ʮʘʨʴ 
ʧʦʢʦʨʠʚʰʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʠʤʝʝʪ ʥʝ ʩʘʤʦʙʳʪʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʘ ʧʦʯʝʨʧʘʝʪ ʝʝ 
ʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʢʦʨʠʚʰʝʛʦ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʞʝ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʦʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʫʶ ʩʠʣʫ. ɼʘ ʠ 
ʧʦʢʦʨʝʥʥʳʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʮʘʨʷ, ʧʦʢʦʨʠʚʰʝʛʦ ʠʭ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʟʘ ʥʝʛʦ ʩʪʦʷʪ ʝʛʦ ʚʦʠʥʳ, ʝʛʦ ʨʦʜʥʦʝ ʧʣʝʤʷ. 
ʉʠʣʘ, ʚʳʥʫʞʜʘʶʱʘʷ ʢ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝ 
ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤ ʚʣʘʜʳʢʝ, ʘ ʚ ʩʪʦʷʱʝʤ ʧʦʟʘʜʠ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʝ. 

ʅʦ ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʩʘʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʨʘʟ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʩʷʢʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚʦ ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʙʦʣʴʰʝ ʝʜʠʥʠʮʳ? 

ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʪʝʤ ʬʘʢʪʦʤ ʠʣʠ ʧʨʝʟʫʤʧʮʠʝʡ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ 
ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʳ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʯʪʦʞʥʳ ʤʠʣʣʠʦʥʳ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚ. ʋʯʘʩʪʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɹʝʟ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʚʣʘʩʪʴʶ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ, ʥʦ ʥʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʘ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʡ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ ʣʠʰʴ ʚ (ʂʘʯʝʩʪʚʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʊʘʢʦʚʦ ʠ ʙʳʣʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʡ. ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʳʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʳʩʰʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ, ʚʦʞʜʷ, ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤ: ʧʦ ʤʫʜʨʦʩʪʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʣʠ ʩʫʜʝʙʥʦʡ, ʧʦ ʵʥʝʨʛʠʠ ʠ ʪʘʣʘʥʪʘʤ, ʜʣʷ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʚʦʝʥʥʳʤ, ʥʦ 



ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʤʦʛʣʠ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʚ ʬʘʢʪ ʠʭ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʷ ʧʨʠʚʭʦʜʠʣʘ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʠʜʝʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʢʘʟʳʚʘʣʘ ʥʘʨʦʜʫ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʚʳʩʰʝʛʦ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 

ʂʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʚʩʝ ʤʦʥʦʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʶ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʨʝʣʠʛʠʠ 
ʧʦʣʠʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʤʘʣʦ ʵʪʦʤʫ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʫʶʪ, ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ, ʢʦʛʜʘ ʢʫʣʴʪ ʧʨʝʜʢʦʚ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚ ʢʘʢʦʡ-
ʣʠʙʦ ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʡ ʣʠʥʠʠ ʨʦʜʩʪʚʘ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ. 

ʆʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʮʘʨʶ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʞʠʚʦʛʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷ ʜʫʭʘ ʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʥʘʨʦʜʘ. ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʚ ʜʨʝʚʥʠʭ ʮʘʨʩʪʚʘʭ ʧʦʚʩʶʜʫ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ 
ʟʘʤʝʪʥʦ. ɺ ɸʩʩʠʨʠʠ ʛʣʘʚʥʳʡ ʙʦʛ ʙʳʣ ɸʩʩʫʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʯʠʪʘʣʩʷ ʠ 
ʢʘʢ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʙʠʙʣʠʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ɸʩʩʫʨʘ 
ʩʳʥʦʤ ʉʠʤʘ. ɺ ɽʛʠʧʪʝ ʧʨʷʤʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʦʛʠ, ʪ. ʝ. ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ - ʧʨʝʜʢʠ ʮʘʨʝʡ ʙʳʣʠ 
ʟʘʯʠʩʣʝʥʳ ʚ ʙʦʞʝʩʪʚʘ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʂʠʪʘʷ ʥʘʰ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʠʥʦʣʦʛ, 
ʉ. ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʡ, ʦʯʝʥʴ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʘ 
ʧʨʝʜʢʦʚ ʘʥʘʣʠʟʦʤ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʠʝʨʦʛʣʠʬʦʚ [ʉʝʨʛʝʡ ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʡ. 
"ɸʥʘʣʠʟ ʠʝʨʦʛʣʠʬʠʯʝʩʢʦʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʩʪʠ ʢʠʪʘʡʮʝʚ, ʢʘʢ ʦʪʨʘʞʘʶʱʝʡ ʚ ʩʝʙʝ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʞʠʟʥʠ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʢʠʪʘʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʉʧʙ., 1888 ʛ.]. ʀʝʨʦʛʣʠʬʳ 
ʢʠʪʘʡʮʝʚ ʚʳʨʘʞʘʶʪ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʝ ʟʚʫʢʠ, ʘ ʧʦʥʷʪʠʷ ʠ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʘʥʘʣʠʟ ʠʝʨʦʛʣʠʬʦʚ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʢʘʢʠʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʬʘʢʪʳ ʦʙʫʩʣʦʚʠʣʠ ʠʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢʦʝ, ʘ ʥʝ ʠʥʦʝ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʠʝʨʦʛʣʠʬʘ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʤʦʞʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʥʘʛʣʷʜʥʦ, ʠʟ ʢʘʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ", ʠʣʠ "ʚʦʡʩʢʦ", ʠʣʠ "ʥʘʨʦʜ" ʠ ʪ. ʧ. 

ʊʘʢʦʡ ʘʥʘʣʠʟ ʠʝʨʦʛʣʠʬʦʚ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢʦʛʦ ʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, 
ʯʪʦ ʜʨʝʚʥʠʝ ʢʠʪʘʡʩʢʠʝ ʮʘʨʠ ʙʳʣʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ, ʢʘʢ ʚʳʙʦʨʥʳʤʠ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ. ɺʳʙʠʨʘʣʠ ʚ ʪʘʢʠʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʟʘ ʚʦʝʥʥʳʝ ʟʘʩʣʫʛʠ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʝʨʦʛʣʠʬ "ʜʘʡ" ʠʤʝʥʥʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ, ʯʪʦ ʣʠʮʦ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʝ 
ʠʩʢʫʩʥʦ ʚ ʚʦʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ. ʀ ʚʦʪ ʵʪʦʪ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʚʳʙʦʨʥʳʡ ʚʦʞʜʴ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʅʝʙʘ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʨʠʩʫʝʪʩʷ ʪʘʢʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ. ʆʜʠʥ ʠʟ 
ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʢʠʪʘʡʮʝʚ, ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʚ ʚʦʞʜʠ ʧʨʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʠ ʠʤʠ 
ʩʚʦʠʭ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚ ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ 
ʙʦʞʝʩʪʚʦ, ʘ ʙʦ-ʛʜʳʭʘʥʳ - ʝʛʦ "ʩʳʥʦʚʴʷ". ʉʳʥ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʦʞʜʷ, ʝʱʝ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʦʯʝʥʴ ʥʝʚʣʘʩʪʥʦʛʦ, ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʢʫʣʴʪʘ ʧʨʝʜʢʦʚ, 
ʧʨʠʥʦʩʠʣ ʝʤʫ ʞʝʨʪʚʳ, ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʷʚʣʷʣʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʫʤʝʨʰʠʤ ʚʦʞʜʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʫʭ ʥʫʞʝʥ 



ʙʳʣ ʥʘʨʦʜʫ, ʢʘʢ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴ. ɸʚʪʦʨʠʪʝʪ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʚ ʝʛʦ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. ɺʩʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʮʘʨʠ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʩʚʦʝʡ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʘʧʦʣʥʷʣʠ ʥʝʙʦ ʜʫʭʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷʤʠ ʢʠʪʘʡʮʝʚ, ʠ ʚʩʝ ʞʠʚʫʪ ʩ ʐʘʥ-ʜʠ (ʥʝʙʦ). 
ʂʘʞʜʳʡ ʞʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʝʩʪʴ "ʩʳʥ ʥʝʙʘ" ʠ ʩʘʤʦʝ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ ʥʝʙʫ". ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ "ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʥʝʙʫ" ʝʩʪʴ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʩʝʤʝʡʥʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʧʦ ʢʫʣʴʪʫ 
ʧʨʝʜʢʦʚ, ʠ - ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʘʚʠʣʠ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʜʫʭʠ ʧʨʠ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʷʚʠʣʠʩʴ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷʤʠ ʙʳʚʰʠʭ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. 

ʂʫʣʴʪ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʡ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʩʝʤʴʠ, ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʝʤʝʡ ʢʠʪʘʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʢʫʣʴʪ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʦʜʫ ʐʘʥ-ʜʠ ʢʘʩʘʣʩʷ ʚʩʝʭ. 
ʇʨʝʜʢʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʝʤʝʡʩʪʚ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʜʦʤʘʰʥʠʤʠ ʜʫʭʘʤʠ-
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷʤʠ, ʘ ʐʘʥ-ʜʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʳʨʘʩʪʘʣ ʚ ʛʣʘʚʥʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ɹʦʞʝʩʪʚʦ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʢʘʢʦʡ ʦʨʝʦʣ ʚʣʘʩʪʠ ʜʘʚʘʣ ʢʫʣʴʪ 
ʐʘʥ-ʜʠ ʢʠʪʘʡʩʢʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʧʨʠʨʦʜʥʦʤʫ, ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʦʤʫ ʠ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʭʨʘʥʠʪʝʣʶ ʵʪʦʛʦ ʢʫʣʴʪʘ. ʇʦʢʦʨʷʷʩʴ ʥʝʙʫ, ʪ. ʝ. 
ʐʘʥ-ʜʠ, ʥʘʨʦʜ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʦʢʦʨʷʪʴʩʷ ʝʛʦ ʟʝʤʥʦʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʶ, ʙʦʛʜʳʭʘʥʫ, ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʦʪʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʚ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ, 
ʥʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʷ ʚ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ ʩʘʤʦʤʫ ʥʝʙʫ. ʊʘʢ ʠʟ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʛʦ, ʫʜʘʯʣʠʚʦʛʦ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ, ʚʳʜʚʠʥʫʚʰʝʛʦʩʷ ʠʟ ʩʨʝʜʳ 
ʨʘʚʥʳʭ ʝʤʫ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʨʦʜʦʚ, ʚʳʨʦʩʣʘ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʢʫʣʴʪʘ 
ʧʨʝʜʢʦʚ, ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʫʞʝ ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʱʘʷ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʞʝʣʘʥʠʡ 
ʠ ʠʟʙʨʘʥʠʡ, ʘ ʦʪ ʚʦʣʠ "ʥʝʙʘ", ʐʘʥ-ʜʠ. 

ʅʦ ʷʩʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʦʛʜʳʭʘʥʘ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪ 
ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʝ ʩʚʦʶ ʣʠʯʥʫʶ ʚʦʣʶ, ʘ ʚʦʣʶ ʚʩʝʛʦ ʩʦʥʤʘ 
ʜʫʭʦʚ ʧʨʝʜʢʦʚ ʩʚʦʠʭ, ʟʘʩʝʜʘʶʱʠʭ ʩ ʐʘʥ-ʜʠ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ ʟʜʝʩʴ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʚʝʩʴ ʜʫʭ, ʧʨʝʜʘʥʴʷ, 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʠʜʝʘʣʳ ʥʘʨʦʜʘ. 

XIX ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ 

ʈʘʟʣʠʯʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ, ʚʦʟʚʝʜʰʝʡ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʧʨʠʜʘʝʪ ʝʡ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. 
ɼʘʞʝ ʩʨʝʜʠ ʤʦʥʦʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʣʠʛʠʡ ʥʝ ʚʩʝ ʜʘʶʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʪʦʤʫ ʠʜʝʘʣʫ, ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʦʟʜʘʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ. ʁʦʛ ʠʩʪʠʥʥʳʡ - ʦʜʠʥ. ɺʳʩʰʠʝ ʠʜʝʘʣʳ ʧʨʘʚʜʳ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ - ʪʦʞʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠ. ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ - ʪʦʞʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ. ʂʘʢ ʙʳ ʤʳ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʤʥʝʥʠʠ, ʥʠ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʠ ʠʣʠ ʥʠ 
ʫʤʝʥʴʰʘʣʠ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʚʦʝʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 



ʦʥʘ, ʨʝʘʣʴʥʦ, ʪʘʢʦʚʘ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ɹʦʛʦʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʙʳʪʫ ʠ 
ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʜʘʝʪ ʣʠʰʴ ʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʣʶʜʠ 
ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʦʪ ʀʩʪʠʥʥʦʛʦ ɹʦʛʘ. ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʚʣʠʷʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʣʠ 
ʦʥʠ ʥʘʰʠʤ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʢʘʢʠʭ-
ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʠʭ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ, ʙʫʜʫʪ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʝ. 

ʇʦʩʝʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ, ʠʤʝʝʪ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʫʶ 
ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ. ʕʪʦ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʩʦʦʙʱʠʣʦ ʜʘʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʝʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 

ʉʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩ ʥʝʚʝʜʦʤʦʡ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʥʝʷʩʥʳʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʯʝʨʪʘʥʠʡ, ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʩ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ. 

ʊʫʪ ʚʩʝ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ. ʄʳ 
ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʵʪʦʪ ʪʠʧ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ. ɻʨʦʤʘʜʥʳʝ ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʠ ʨʘʩʧʘʜʘʶʪʩʷ ʪʘʤ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʜʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʠʣʠ ʩ 
ʜʚʫʤʷ-ʪʨʝʤʷ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʜʦʤʘ. ʊʘʢʦʚʳ ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʪʘʪʘʨʩʢʠʝ, ʘʨʘʙʩʢʠʝ, ʪʫʨʝʮʢʠʝ. ɺʦ ʚʩʝʭ ʥʠʭ, ʧʨʠ ʛʨʦʤʘʜʥʦʤ 
ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʚ ʥʘʮʠʠ ʢʨʘʡʥʝ ʩʣʘʙʦ ʚʩʝ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ. ʇʦʥʷʪʠʷ ʦ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʠ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʦʞʝʩʪʚʘ - ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʄʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ɹʦʛʝ-ɸʣʣʘʭʝ - ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʦ 
ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ɽʛʦ ʚ ʜʫʰʘʭ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʩʚʷʟʘʥʦ ʣʠʰʴ ʩ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ ɽʤʫ (ʀʩʣʘʤ - ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ). 

ʇʦʢʦʡʥʳʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʚʴʝʚ [W. Solovieff. La Russie et 1'Eglise 
Univeiselle [21]] ʷʨʢʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʜʫʭ ʵʪʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ. ɺ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, "ɹʦʛ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʤʝʱʝʥʳ 
ʚ ʜʚʫʭ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʧʦʣʶʩʘʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʥʝʪ ʬʠʣʠʘʮʠʠ. ɺʩʷʢʘʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʥʠʩʭʦʜʷʱʘʷ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪʩʷ. 
ʈʝʣʠʛʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʯʠʩʪʦ ʚʥʝʰʥʠʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʤʝʞʜʫ ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʤ 
ʉʦʟʜʘʪʝʣʝʤ ʠ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʯʫʞʜʳʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ 
ʣʠʰʴ ʩʣʝʧʦ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʤʫ ʚʣʘʜʳʢʝ (ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʩʤʳʩʣ 
ʘʨʘʙʩʢʦʛʦ ʩʣʦʚʘ "ʠʩʣʘʤ"). ʕʪʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʧʨʦʩʪʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʟʘʜʘʯ 
ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. ʅʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺʩʝ ʧʨʠʥʠʞʝʥʦ ʜʦ ʫʨʦʚʥʷ 
ʯʠʩʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʀʜʝʘʣ ʥʠʟʚʝʜʝʥ ʜʦ ʪʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʝ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʛʦ 



ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ. ʄʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʠʤʝʪʴ ʜʨʫʛʠʭ 
ʮʝʣʝʡ, ʢʨʦʤʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ ʠ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷ ʟʝʤʥʳʤʠ 
ʙʣʘʛʘʤʠ. ɺʩʷ ʟʘʜʘʯʘ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ 
ʦʨʫʞʠʝʤ ʠʩʣʘʤ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʳʤʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʦ 
ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ ʂʦʨʘʥʝ". 

ʕʪʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠ ʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʦʩʣʘʙʣʷʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ 
ʠʩʣʘʤʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʜʫʭʘ ʥʘʰʝʛʦ, ʘ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʤ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʧʨʘʚʠʣ, ʪ. ʝ. ʚ ʜʨʝʩʩʠʨʦʚʢʝ, ʚ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ 
ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ. 

ɼʫʭʦʚʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ - ʩʝʤʠʪʦʚ, ʠ ʭʘʤʠʪʦʚ, 
ʚʦʦʙʱʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ 
ʠʘʬʝ-ʪʘʜʦʚ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʣʫʙʦʢʦ ʦʱʫʱʘʶʪ ʩʚʦʡ ʜʫʭ, ʠ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʠʥʦʛʜʘ ʩʢʣʦʥʥʳ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʳ, ʠʭ 
ʧʦʨʦʜʠʚʰʝʡ. ʅʦ ʟʘʪʦ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ ʦʙ ʵʪʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʝ, ʠʘʬʝʪʠʜʳ 
ʣʝʛʢʦ ʦʱʫʱʘʶʪ ʩʚʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʦʜʩʪʚʦ ʩ ʥʝʶ. ɽʚʨʝʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʩʨʝʜʠʥʫ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʜʚʫʤʷ ʪʠʧʘʤʠ. 
ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ɺʦʩʪʦʢʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʯʠʪʘʶʪ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʦʡ ʩʘʤʠʭ 
ʩʝʙʷ. ɺʦʩʪʦʢ ʭʨʘʥʠʪ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚʳʩʰʠʭ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ, 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʶʱʠʭ ʩʫʜʴʙʳ ʣʶʜʝʡ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʥʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʵʪʠʭ ʚʳʩʰʠʭ ʩʠʣ ʥʝ ʦʱʫʱʘʶʪ ʣʝʛʢʦ. 

ɺ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʘʭ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ, ʦʥ ʦʱʫʱʘʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʧʨʝʦʙʦʨʠʤʫʶ ʩʠʣʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʢʦʨʷʝʪʩʷ, ʥʝ ʨʘʟʙʠʨʘʷ ʝʝ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʛʦʪʦʚ ʧʨʝʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʠ ʧʝʨʝʜ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʤʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ, 
ʢʘʢ ʧʝʨʝʜ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ. 

ʊʘʢʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʩʧʣʘʯʠʚʘʪʴʩʷ ʦʢʦʣʦ ʚʣʘʩʪʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʘʨʦʜʳ ʚʦʩʪʦʢʘ ʠʱʫʪ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʘ ʚʳʩʰʝʡ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ. 
ʅʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʚʦʣʠ ʵʪʠʭ ʚʳʩʰʠʭ ʩʠʣ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦʩʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʥʘʯʘʣʦʤ. ɺʦʩʪʦʢ ʧʦʢʦʨʷʣʩʷ ʩʠʣʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʠʣʘ, ʥʝ ʫʚʘʞʘʷ 
ʝʝ, ʥʝ ʣʶʙʷ ʝʝ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʢʦʨʷʷʩʴ. ʊʘʢʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ 
ʦʙʣʝʢʘʣʦʩʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ. 

ʀʟʙʨʘʥʥʠʢʘ ʚʳʩʰʠʭ ʩʠʣ ʤʦʛ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʧʝʭ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʧʦʤʦʱʴ ʩʚʳʰʝ. ʋʩʧʝʭ - ʤʝʨʠʣʦ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ. ɼʥʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʵʪʦʛʦ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʘ ʚʳʩʰʠʭ 
ʩʠʣ, ʧʦ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʚʦʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʠʣʠ ʪʦʯʥʝʝ - ʧʦ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʵʪʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʝ ʠʤʝʣʦʩʴ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʢʨʦʤʝ ʚʦʣʠ ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ. ʇʨʦʙʣʝʩʢʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ 
ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʜʦʣʛʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ. ʅʦ ʵʪʦ - ʢʨʫʧʠʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫ 
ʙʦʣʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʦʛʫʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʳʩʦʢʠʡ 



ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʙʱʝʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʮʘʨʷ. ɺ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʜʣʷ ʚʦʩʪʦʢʘ ʏʠʥʛʠʩʭʘʥ ʠ ʐʘʭ-ʅʘʜʠʨ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʠʜʝʘʣʴʥʳ, ʢʘʢ ɻʘʨʫʥ ɸʣʴ-ʈʘʰʠʜ. 

ʇʨʠ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʠ ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʤ 
ʦʪʩʶʜʘ ʤʝʨʠʣʝ ʧʨʘʚʜʳ ʚ ʚʠʜʝ "ʫʩʧʝʭʘ" ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʟʣʠʯʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʴʶ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʠ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʦʡ. ʇʦʩʝʤʫ ʠ ʵʣʝʤʝʥʪ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʘʣʦ ʨʘʟʚʠʪ. ʇʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʫʙʠʡʩʪʚʦʤ ʚʩʝʭ ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʦʚ. ʀʟʙʠʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʙʨʘʪʴʝʚ 
ʉʫʣʪʘʥʘ ʠʥʦʛʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʧʨʘʚʠʣʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʇʨʘʢʪʠʢʘ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʦʧʦʨʳ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʣʠʰʴ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʛʨʦʟʥʫʶ ʩʠʣʫ. ʇʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ 
ʵʪʫ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʝ ʦʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. 
ʅʦ ʟʘʢʦʥ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʘ ʥʝ ʜʣʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʟʜʝ ʩʘʤʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʧʦʩʝʤʫ 
ʠʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʤʘ. ʇʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ 
ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʝʝ, - ʷʩʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʪʦʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥʘ ʧʨʠʟʚʘʥʘ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʳ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴʶ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʪʠʧ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɼʘʣʝʝ  
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XX ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 

ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ 
ʚ ʪʦʥʢʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤʠ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ. ʅʦ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʬʦʥʜʦʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, ʚ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ 
ʧʦʥʷʪʠʡ ʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʧʨʘʚʝ ʠʛʨʘʶʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʤʝʞʜʫʧʣʝʤʝʥʥʳʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʙʳʪʦʚʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ - ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʚʩʝʤ 
ʚʣʠʷʥʠʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ - ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʤʠ, 
ʘ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʪʘʢʞʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʯʠʩʪʦ 
ʞʠʪʝʡʩʢʠʝ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʣʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʫʜʦʙʩʪʚʝ ʠʣʠ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʝ, ʧʦʣʴʟʝ ʠʣʠ ʚʨʝʜʝ. 

ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʩʣʦʡ ʚʣʠʷʥʠʡ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʯʠʩʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʪʘʢʞʝ ʠʛʨʘʝʪ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʬʦʨʤʳ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠ ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʝʥ ʜʣʷ ʝʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʠ ʦʯʝʥʴ ʝʡ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʝʥ. ʅʦ ʚʦʦʙʱʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤ ʩʣʦʝʤ ʚʣʠʷʥʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʩʣʦʝʤ 
ʚʣʠʷʥʠʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʦʚʩʝ ʥʝʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ 
ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʦʪʜʝʣʴʥʦ, ʠʥʦʛʜʘ ʩʦʚʧʘʜʘʷ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʫʷ ʦʜʠʥ ʜʨʫʛʦʤʫ. ʊʘʢ ʫ ʥʘʩ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʵʪʠ ʜʚʘ ʩʣʦʷ 
ʚʣʠʷʥʠʡ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʩʦʚʧʘʜʘʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦ, ʧʦʨʦʞʜʘʷ 
ʵʪʠʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʭʦʨʦʰʦ ʚʳʜʝʨʞʘʥʥʳʡ ʪʠʧ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʫʥʢʪʘʭ ʨʘʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ, ʚʨʝʜʷ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 
ʯʠʩʪʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ. ɺ ʈʠʤʝ ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʩʣʦʝʚ 
ʚʣʠʷʥʠʡ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʩʠʣʴʥʝʝ. ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. 

ʆʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʩʣʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, ʚ ʩʬʝʨʝ ʚʣʠʷʥʠʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʷʚʣʝʥʠʷ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ 
ʚʦʦʙʱʝ ʜʚʝ ʩʪʘʜʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ: ʙʳʪ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ [ʕʧʦʭʘ 
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ʤʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʘʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʘʣʦ ʠʟʫʯʝʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʝʝ ʚʚʦʜʠʪʴ ʚ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ] 
ʠ ʙʳʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʥʝʟʘʤʝʪʥʳʤʠ ʩʪʫʧʝʥʷʤʠ ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʠʝ ʠʟ 
ʦʜʥʦʛʦ ʚ ʜʨʫʛʦʡ. ɹʳʪ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ, ʝʩʪʴ ʙʳʪ ʨʘʟʨʦʩʰʝʡʩʷ 
ʩʝʤʴʠ, ʯʣʝʥʳ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʚʷʟʘʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʱʠʤ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ, ʥʦ 
ʠ ʚʩʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʝʛʦ. ʇʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ 
ʙʳʪ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠʰʴ ʜʦ ʪʝʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʧʦʢʘ ʩʝʤʴʷ, ʩʠʣʴʥʦ 
ʨʘʟʨʦʩʰʘʷʩʷ, ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘʢʦ ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʯʣʝʥʳ ʝʝ 
ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʛʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ, ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʟʘʱʠʪʳ. ʅʘ ʵʪʦʤ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʣʠʯʥʦʤ ʚʣʠʷʥʠʠ ʚʩʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʚ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʤ 
ʙʳʪʫ, ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʯʥʦ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʦ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ 
ʥʝ ʚʳʙʦʨʦʤ, ʥʝ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʘʩʣʫʛʘʤʠ, ʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʝʤ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʥʘ ʜʨʫʛʦʝ. ʇʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʘʷ ʩʝʤʴʷ 
ʝʩʪʴ ʧʣʦʜ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʨʦʞʜʝʥʠʷ, ʩʠʤʧʘʪʠʠ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ 
ʩʠʣʴʥʝʡʰʝʤʫ, ʧʨʠʚʳʯʢʝ... ʉʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʦʯʝʥʴ 
ʤʘʣʦ, ʣʠʰʴ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʷʭ ʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʭ. ʅʦ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʩʚʷʟʴ 
ʧʨʠʚʳʯʥʘʷ ʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʘʷ, ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʝʩʥʳʤ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʢʫʣʴʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʛʜʘ ʠʣʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʢʫʣʴʪʝ ʧʨʝʜʢʦʚ 
ʠʣʠ ʪʝʩʥʦ ʩ ʥʠʤ ʩʚʷʟʘʥ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʘʷ ʝʩʪʴ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ. 
ʆʥʘ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʪʝʤ ʞʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʫʭʦʤ, ʪʦʡ ʞʝ ʩʘʤʦʨʦʜʥʦʩʪʴʶ 
(spontaneite), ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴʶ ʦʪ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠʣʠ ʠʟʙʨʘʥʠʷ; ʦʥʘ 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʧʨʘʚ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʟʘʜʘʯ ʢʘʢ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ. ʕʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʯʠʩʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʣʠʰʴ ʟʘʨʦʜʳʰ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʪʦʯʥʦ 
ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʘʷ ʦʙʱʠʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʣʠʰʴ 
ʟʘʨʦʜʳʰ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʛʦ ʚʣʘʜʳʢʠ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʷʩʥʘ ʚʥʫʪʨʠ ʝʛʦ 
ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʦʙʱʠʥʳ. ʅʦ ʢʘʢ ʦʥ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪ ʭʦʪʷ ʙʳ ʜʚʝ ʪʘʢʠʝ ʦʙʱʠʥʳ? 
ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʦʙʱʠʥ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʢʘʞʜʫʶ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʈʘʟʨʘʩʪʘʶʱʠʡʩʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ ʙʳʪ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʨʦʜʦʚʦʡ, 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʫʞʝ ʣʠʰʴ ʧʦ ʠʥʝʨʮʠʠ, ʧʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʥʘʣʦʛʠʠ, ʥʘ 
ʥʘʯʘʣʘʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʛʦ, ʥʦ ʫʞʝ ʙʝʟ ʪʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʡ, 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʩʶ 
ʢʨʘʩʫ ʠ ʩʠʣʫ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʘ. ɺʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʩʪʨʦʡʥʘʷ 
ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʧʦʩʝʤʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴʩʷ ʚ ʨʦʜʦʚʦʤ. 
ʕʪʦʪ ʨʦʜʦʚʦʡ ʙʳʪ ʚʩʶʜʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʥʝʷʩʥʦʩʪʴʶ ʦʙʱʝʡ ʩʚʷʟʠ, 
ʫʩʦʙʠʮʘʤʠ. "ɺʦʟʩʪʘ ʨʦʜ ʥʘ ʨʦʜ": ʵʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʝʝ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʨʦʜʦʚʦʡ ʙʳʪ - ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘ ʩʪʫʧʝʥʴ, ʪʘ ʬʘʟʘ ʵʚʦʣʶʮʠʠ 



ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʣʝʤʷ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʢ ʩʪʨʦʶ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ, ʪ. ʝ. ʢ ʩʪʨʦʶ, ʢʦʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʫʞʝ ʦ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʥʝ ʩʝʤʝʡʥʳʭ, ʥʝ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, 
ʧʨʷʤʦ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʚʟʷʪʳʭ, ʥʦ ʥʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ, 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʣʶʜʝʡ, ʨʦʜʥʳʭ ʠ ʯʫʞʠʭ, ʙʦʛʘʪʳʭ ʠ ʙʝʜʥʳʭ, ʟʣʳʭ ʠ 
ʜʦʙʨʳʭ, ʠ ʥʝ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʛʦ ʢʫʣʴʪʘ, ʥʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʳʭ ʠ ʞʝʣʘʶʱʠʭ 
ʞʠʪʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʦʶʟʝ. 

ʕʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʦʶʟ, ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ 
ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪ ʜʨʫʛʠʭ ʩʦʶʟʦʚ ʠ ʩʚʷʟʝʡ, ʠ ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʭ 
ʦʥ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʙʝʟ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʭ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʥʘʡʪʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ. ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʩʚʦʝʤʫ, ʦʥ ʦʪʣʠʯʝʥ ʦʪ ʥʠʭ. ʇʦʥʷʪʠʝ ʞʝ ʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʚ ʵʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ, 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. 

ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? ʉʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʯʠʩʪʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ ʙʳʪ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʝʥ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʘ ʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʠ ʚʩʝʤʠ ʣʶʙʠʤʦʡ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʝʩʣʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʝ ʩʝʤʴʠ, ʥʝ 
ʨʘʟʨʦʩʰʠʝʩʷ ʝʱʝ ʚ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʠʡʩʷ ʨʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡ, ʧʦʣʫʯʘʶʪ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʘʢ ʜʣʷ ʦʙʱʝʡ 
ʩʘʤʦʟʘʱʠʪʳ ʠʣʠ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ, ʫ ʥʠʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʙʱʝʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʦʙʱʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠ ʫʞʝ ʨʘʟʚʠʪʦʤ ʨʦʜʦʚʦʤ ʩʪʨʦʝ, ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʪʨʫʜʥʝʝ. 

ɺʣʘʜʳʢʠ ʨʦʜʦʚ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʤʝʩʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʨʦʜʦʚʦʡ ʙʳʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʢʥʷʟʴ, rex, ʢʦʥʫʥʛ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʢʘʢ primus inter pares [22]. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʤʦʞʝʪ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʧʦʟʜʥʝʝ, ʧʨʠ ʪʦʤ 
ʫʩʣʦʚʠʠ, ʝʩʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʥʘʯʠʥʘʝʪ, ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʣʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʶ, ʠʣʠ ʧʦ ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦʤʫ ʧʨʠʣʠʚʫ ʥʦʚʳʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʩʣʦʝʚ, ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʠ ʩʙʨʦʜʥʳʭ, ʦʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʫʞʝ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʤ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʡ ʧʨʝʩʪʠʞ. ʊʦʛʜʘ ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʤʘʩʩʘ, 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʘʷ, ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʤʦʞʝʪ ʩʥʦʚʘ ʜʘʪʴ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʧʨʠʤʠʨʷʶʱʝʡ ʵʪʠ 
ʜʚʝ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʝ ʩʠʣʳ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʦʙʱʝʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʟʜʝʩʴ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʠʤʠʨʷʶʱʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʛʦ ʦʙʝʠʤʠ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ, ʢʘʢʦʚʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ 



ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ. ɺʦʦʙʱʝ, ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ, ʯʝʤ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʩʣʦʞʥʝʝ ʠ ʯʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʦʥʠ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦʨʦʟʥʴ ʨʘʟʚʠʪʳ. ʅʝ ʞʝʣʘʷ ʠ ʥʝ 
ʚʠʜʷ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʢ ʚʟʘʠʤʥʦʤʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ, ʦʱʫʱʘʷ ʢʘʞʜʳʡ ʚ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ raison d'etre, ʚʩʝ ʵʪʠ ʵʣʝʤʝʥʪʳ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʚʳʩʰʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ, 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʦʪ ʠʭ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʶʱʝʤ 
ʠʭ. ʊʘʢʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ, 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʠʩʭʦʜʷʱʠʡ ʠʟ ʠʜʝʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʝʝ ʧʨʘʚ, ʝʝ ʙʣʘʛʘ, ʝʝ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʪ. ʧ. ʗʚʣʷʷʩʴ ʩ ʪʘʢʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʦʥ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ 
ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ, ʢʘʢ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ. 

ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʦʢʘ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠʜʝʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʨʦʜʠʥʳ - ʦʩʥʦʚʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, ʪ. ʝ. ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʭʦʪʷ ʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʷʚʣʝʥʠʝ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
ʠʤʝʶʱʝʡ ʙʦʣʝʝ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʥʝʞʝʣʠ ʝʝ ʩʫʱʥʦʩʪʴ. ʋʩʣʦʚʠʷ 
ʯʠʩʪʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʦʙʱʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʵʪʦʪ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ, ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʠʣʠ ʜʘʞʝ, ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʷʚʥʳʤ ʠʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʤ ʠʟʙʨʘʥʠʝʤ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʧʨʠʟʥʘʥʥʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ, 
ʩʘʤʦʨʦʜʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʵʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʚʳʰʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ. ɼʣʷ 
ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 
ʜʦʣʞʥʳ ʷʚʠʪʴʩʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʧʨʠ ʦʪʥʷʪʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʪʝʤ ʤʦʞʝʪ ʣʝʛʢʦ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʤʝʩʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʠʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. 

XXI ɺʣʠʷʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

ɺʣʠʷʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤʠ, 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ. ʇʦʤʠʤʦ ʥʠʭ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʦʜʥʘʢʦ 
ʝʱʝ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʳʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʪ. ʝ. ʚʣʠʷʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʝʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʶ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ 
ʚʩʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʠ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʟʜʘʶʪ ʚ ʥʘʮʠʠ ʞʠʚʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝʛʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 



ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʪʝʢʫʱʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʜʦʣʞʥʦ ʦʜʥʘʢʦ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʣʠʰʴ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʤʝʨʫ. 
ʆʥʠ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʩʙʠʚʘʶʪ ʥʘʰʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʀʥʦʛʜʘ ʚ ʥʘʨʦʜʘʭ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʩʘʤʳʡ ʞʛʫʯʠʡ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʭ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ, ʚʩʝʭ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʦʙʱʠʤ, ʚʩʝʭ ʦʭʚʘʪʠʚʰʠʤ 
ʞʝʣʘʥʠʝʤ... ɺ ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʝʨʝʜ ʞʛʫʯʝʩʪʴʶ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʠʣʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷ ʩʪʫʰʝʚʳʚʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʠʜʝʘʣʳ, ʠ ʜʘʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠʤʝʝʪ ʚʠʜ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʅʦ ʵʪʦʪ ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʩ ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʞʠʚʝʪ ʚ ʛʣʫʙʠʥʘʭ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ. 

ɺ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʡ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʷ 
ʩʠʣ, ʣʝʛʢʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʝʜʠʥʦʛʦ ʚʦʞʜʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ 
ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʮʘʨʝʤ. ʕʧʦʭʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʳ, ʠʣʠ ʵʧʦʭʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʜʥʘ ʥʘʮʠʷ, ʧʦʜʯʠʥʷʷ ʩʝʙʝ ʨʷʜ ʜʨʫʛʠʭ, ʜʦʣʞʥʘ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʩ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ - ʪʘʢʞʝ 
ʤʦʛʫʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚʳʩʰʝʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʩʠʣ. ʊʘʢ ʚʳʜʚʠʛʘʶʪʩʷ ʜʠʢʪʘʪʦʨʳ, ʪʘʢ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ʜʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʅʦ ʙʦʣʴʰʘʷ ʦʰʠʙʢʘ ʩʚʦʜʠʪʴ ʩʫʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʢ ʪʘʢʦʡ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɽʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʪʘʢʠʝ 
ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʦʯʥʘ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʧʦʣʥʘ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. 

ʄʦʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʙʝʟ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʤʦʞʥʦ 
ʠ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ 
ʧʦʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʥʫʞʥʳ. ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʟʚʠʣ 
ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʜʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʠʩʪʦʨʠʷ, ʧʦʣʥʘ ʪʘʢʠʤʠ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ. 

ɺʦʦʙʱʝ, ʚʳʜʚʠʛʘʷ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʯʘʣʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ, 
ʛʘʨʤʦʥʠʟʠʨʫʶʱʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʥʘʮʠʷ ʵʪʠʤ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʜʨʫʛʠʭ ʬʦʨʤ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʚ ʥʝʡ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʠʣ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪʩʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʩʬʝʨʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʦʩʝʤʫ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʩʠʣʳ 
ʩʣʫʞʝʙʥʦʡ, ʦʪʩʶʜʘ ʝʱʝ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ. 

ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʜʨʝʚʥʝʤ ʈʠʤʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʥʝʰʥʶʶ, ʥʦ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ. ʉʘʤ ʊʠʪ ʃʠʚʠʠ, 
ʧʦʢʣʦʥʥʠʢ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ɹʨʫʪʦʤ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ: 



"ʅʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʞʝ ʩʘʤʳʡ ɹʨʫʪ, ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʡ 
ʠʟʛʥʘʥʠʝʤ ʊʘʨʢʚʠʥʠʷ ɻʦʨʜʦʛʦ, ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʙʳ ʜʝʣʦ ʨʦʢʦʚʦʝ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʢ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ, 
ʚʳʨʚʘʣ ʩʢʠʧʝʪʨ ʫ ʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʮʘʨʝʡ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ - ʯʪʦ ʩʪʘʣʦʩʴ ʙʳ ʩ ʵʪʠʤ ʩʙʨʦʜʦʤ ʧʘʩʪʫʭʦʚ ʠ 
ʠʟʛʥʘʥʥʠʢʦʚ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʩʨʘʟʫ ʠʟʙʘʚʣʝʥʳ ʦʪ 
ʩʪʨʘʭʘ ʧʝʨʝʜ ʮʘʨʝʤ, ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚʩʝʤ ʙʫʨʷʤ ʪʨʠʙʫʥʘʪʘ? 
ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʠ ʧʨʠʰʝʣʴʮʳ ʚ ʯʫʞʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚ 
ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʩʝʥʘʪʦʤ ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʙʨʘʯʥʳʝ ʩʦʶʟʳ, ʨʦʜʩʪʚʦ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ 
ʥʦʚʦʡ ʨʦʜʠʥʝ - ʥʝ ʩʢʨʝʧʠʣʠ ʩʝʨʜʮʘ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ? 
ʈʘʟʜʦʨʳ ʨʘʟʨʫʰʠʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʝʜʚʘ ʟʘʨʦʜʠʚʰʝʝʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ" [ʊʠʪ 
ʃʠʚʠʡ. "ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ", ʢʥ. II, ʛʣ. I]. 

ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʘ ʩʪʦʣʴ 
ʞʝ ʩʠʣʴʥʘ, ʢʘʢ ʠ ʨʘʥʴʰʝ. ʕʪʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ ʊʘʨʢʚʠʥʠʷ, ʥʦ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦ ʠʟʛʥʘʥʠʠ ʮʘʨʝʡ ʩʘʤʘ 
ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʧʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʶ ʊʠʪʘ ʃʠʚʠʷ, "ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʤʝʥʴʰʠʣʘ 
ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚ ʚʣʘʩʪʠ". 

ʄʦʤʝʥʪ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʊʠʪ ʃʠʚʠʠ, ʦʯʝʥʴ 
ʣʶʙʦʧʳʪʝʥ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʠʟʤʝʥʝʥʘ, ʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʧʦʯʪʠ ʪʘ ʞʝ. ʏʪʦ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ? ʀʩʯʝʟʣʦ ʥʝʯʪʦ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʝʤʫ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʠ ʥʘ ʩʤʝʥʫ ʝʝ ʚʳʩʪʫʧʠʣ 
ʜʨʫʛʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ - ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ (ʚʧʨʦʯʝʤ ʥʝʫʜʘʯʥʦ). 
ʀʩʯʝʟ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʡ ʮʘʨʴ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʡ ʦʙʱʠʥʳ 
ʠ ʩʣʫʞʠʪʝʣʴ ʝʝ ʦʙʱʝʛʦ ʢʫʣʴʪʘ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ - ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʫʶʩʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʅʦ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʘ ʫʞʝ ʠʜʝʘʣʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʚʨʝʤʝʥ ʈʠʤʘ, ʙʦʨʦʣʘʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 
ʅʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʈʦʤʫʣ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʩʝʥʘʪʦʨʘʤʠ, ʠ ʠʟ ʊʠʪʘ 
ʃʠʚʠʷ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʝ ʞʝ ʩʝʥʘʪʦʨʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʦʣʛʦ ʟʘʪʷʛʠʚʘʣʠ 
ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʮʘʨʷ. ʆʥʠ ʜʘʞʝ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ, ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʥʘʩʪʦʷʥʠʝ ʚʳʥʫʜʠʣʦ ʢ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 
"ʇʦ ʩʤʝʨʪʠ ʈʦʤʫʣʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʊʠʪ ʃʠʚʠʠ, ʩʪʦ ʩʝʥʘʪʦʨʦʚ ʧʨʠʥʷʣʠ 
ʪʘʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ: ʦʥʠ ʨʘʟʜʝʣʠʣʠʩʴ ʥʘ 10 ʜʝʢʫʨʠʡ, ʢʘʞʜʘʷ ʜʝʢʫʨʠʷ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʦʜʥʦʛʦ ʯʣʝʥʘ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʜʣʷ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣʦ 10 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʦʜʠʥ ʧʦʣʫʯʘʣ ʟʥʘʢʠ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʣʠʢʪʦʨʦʚ. ɺʣʘʩʪʴ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 5 ʜʥʝʡ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʧʦʦʯʝʨʝʜʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʘ ʢ ʜʨʫʛʠʤ". ʊʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ ʮʝʣʳʡ ʛʦʜ. "ʅʦ ʥʘʨʦʜ ʚʦʟʨʦʧʪʘʣ: ʝʛʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ 
ʩʪʘʣʦ ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʝʣʦ, ʦʥ ʠʤʝʣ ʥʝ ʦʜʥʦʛʦ, ʘ ʩʪʦ ʛʦʩʧʦʜ". ʀ ʚʦʪ 
ʩʝʥʘʪʦʨʳ, ʚʠʜʷ ʵʪʦ ʚʦʣʥʝʥʠʝ ʫʤʦʚ, ʧʨʝʜʧʦʯʣʠ ʩʘʤʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʚʟʷʪʴ ʩʠʣʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʮʘʨʷ. 

ʇʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʟʘʤʳʰʣʷʚʰʠʡʩʷ, ʫʜʘʣʩʷ ʥʘʢʦʥʝʮ 



ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʠ ʊʘʨʢʚʠʥʠʠ. ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʝʡ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʩʪʨʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʚ ʈʠʤʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʥʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʮʝʣʦ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʚ ʨʫʢʘʭ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʀ ʵʪʘ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚʳʨʘʩʪʘʷ ʠʟ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʧʦʜ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʪʦʪ ʞʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʎʘʨʷ ʠʟʛʥʘʣʠ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʛʦ ʩʦʟʜʘʣʠ ʜʚʫʭ ʢʦʥʩʫʣʦʚ 
ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʠʣʳ ʚʣʘʩʪʠ. "ɿʘʜʘʯʘ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʧʨʘʚʝ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʝʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʄʦʤʟʝʥ 
[ʄʦʤʟʝʥ. ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʯʘʩʪʴ 1, ʛʣ. VI], ʙʳʣʘ ʨʝʰʝʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʦ ʨʠʤʩʢʠ, ʨʝʟʢʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦ: ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʜʚʫʭ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʭ ʠ ʨʘʚʥʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʭ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʡ". ɽʩʣʠ ʞʝ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ 
ʪʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʥʘʟʥʘʯʘʣʠ ʫʞ ʘʙʩʦʣʶʪʥʝʡʰʝʛʦ ʠ ʝʜʠʥʦʛʦ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ. 

ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʟʘ ʨʠʤʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʩʦʟʥʘʶʱʘʷ ʩʚʦʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, 
ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʝʟ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ, ʦʢʦʣʦ ʩʝʙʷ "ʛʦʣʦʩʘ 
ʟʝʤʣʠ", ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ "ʩʦʚʝʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ", ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʳ 
"ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ". ʂʦʛʜʘ ʵʪʦʛʦ ʥʝʪ - ʵʪʦ ʚʝʨʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ 
ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʘʜʝʥʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʟʝʤʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ - ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ". ʀ ʦʜʥʘʢʦ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʷ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ, ʦʥ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʜʘʝʪ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɺ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʜʘʞʝ ʩʪʘʚ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʶ, ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʨʫʰʠʣʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʞʝ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ ʦʪ ʚʨʘʛʦʚ ʚʥʝʰʥʠʭ. 
ʏʠʩʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʦ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʩʪʦʣʠʮʫ. ʉʦʙʦʨ, ʩʦʟʚʘʥʥʳʡ ʜʣʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʤʝʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ. ʅʘʢʦʥʝʮ 
ʚ ʩʬʝʨʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʟʘʷʚʠʣʠ ʩʝʙʷ ʪʘʢʠʝ ʠʜʝʘʣʴʥʳʝ 
ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʛʝʨʦʠ, ʢʘʢ ʢʥʷʟʴ ʇʦʞʘʨʩʢʠʡ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʂʫʟʴʤʘ ʄʠʥʠʥ 
ʉʫʭʦʨʫʢʠʡ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ? ʄʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠ ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʝ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ ʥʝ ʟʘʭʚʘʪʠʣʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʯʪʦ ʩʘʤ 
ʩʦʙʦʨ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʩʚʦʶ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʨʦʣʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʩʣʫʞʝʙʥʦʡ ʩʠʣʳ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣ ʝʝ ʚʦ ʚʩʝʤ ʝʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ. 



ʀʪʘʢ, ʦʜʥʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʝʱʝ ʠ ʥʝ ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɼʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʫʞʥʳ, ʢʨʦʤʝ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ. ɺ ʥʠʭ ʚʩʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘ. ʅʦ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʜʦʣʛʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʪʴ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʳ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ, 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʝʝ ʦʩʦʙʦʡ 
ʵʥʝʨʛʠʠ, ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳ ʜʣʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʕʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ 
ʧʫʪʝʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʫʤʘ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚ ʧʨʠʚʳʯʢʘʭ ʠ ʚʢʫʩʘʭ, 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʜʣʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʝʙʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ʅʦ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ, ʧʨʠ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʠʚʠʪʴ ʫʤʫ ʥʘʨʦʜʘ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʜʝʘʣ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. 

ʇʨʠʤʝʨ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʝ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ 
ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʦ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ɺʝʣʠʢʦʤ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ, ʝʝ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ, ʝʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʧʝʨʝʤʝʥʯʠʚʦʩʪʴ, ʧʨʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʨʘʩʪʫʱʝʤ ʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫʶʱʝʤʩʷ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʚʝʯʘ ʠ ʧʦʩʘʜʥʠʢʦʚ, ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʚʦʩʧʠʪʘʣʠ ʫʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧ, 
ʯʪʦ "ɺʝʣʠʢʦʡ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʚʦʣʝʥ ʠ ʚ ʢʥʷʟʴʷʭ ʠ ʚ ʧʦʩʘʜʥʠʢʘʭ". 
ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʨʘʟʚʠʣ ʠʜʝʶ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ 
ʄʦʩʢʚʘ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʦʡ ʧʦʜʘʚʠʣʘ ʵʪʫ ʠʜʝʶ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ - "ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ". 

ɺ ʩʦʩʝʜʥʝʡ ʇʦʣʴʰʝ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʘʣʦ-
ʧʦʤʘʣʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʪʨʝʙʠʣʘ ʠʜʝʶ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠ ʟʘʤʝʥʠʣʘ ʝʝ ʠʜʝʝʡ ʨʝʯʠ ʧʦʩʧʦʣʠʛʦʡ - ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʢʦʨʦʣʴ ʠʤʝʣ ʫʞʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʫʞʝʙʥʫʶ ʨʦʣʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʜʝʣ. 

ʅʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʧʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʨʦʩʪʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, 
ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʷ ʵʪʠʤ ʟʘʤʝʥʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ ʠʣʠ ʙʣʠʟʢʦʡ ʢ 
ʥʝʡ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ "ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ" ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ ʫʞʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ. ɺʦʦʙʱʝ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʷ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʪʝʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʠʤʝʝʪ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʪ 
ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʧʦʣʫʯʠʣ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʫʤʘʭ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ. 



XXII ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 

ʀʟʦ ʚʩʝʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʚ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʙʣʘʩʪʴ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʥʘ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʚ ʭʦʨʦʰʝʤ 
ʪʘʢ ʠ ʚ ʜʫʨʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʠʤʝʝʪ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʘʟʫʤʘ: ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʟʥʘʥʠʡ, ʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʠ ʪ. ʜ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʞʝ 
ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʛʣʫʙʠʥʘ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʩʪʝʧʝʥʴ ʝʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʩʪʝʧʝʥʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʫʢʠ ʜʘʥʥʦʡ 
ʩʪʨʘʥʳ. 

ɺʩʷʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʣʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʚ ʯʝʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʝʛʦ ʩʠʣʳ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʭʨʘʥʠʪʴ ʠ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ. 

ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʘʷ ʤʥʝʥʠʷ, ʜʫʭ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ ʥʘʮʠʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚʩʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʪʴ ʥʘʜ ʩʠʣʦʡ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ. ʄʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʚʳʰʝ. ɺʩʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ - ʦʧʘʩʥʳ ʜʣʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ). ɻʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʥʘʜ ʫʤʘʤʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʩʪʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʥʘʨʦʜʥʘʷ 
ʚʦʣʷ - ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʦʧʘʩʥʦ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʣʘʩʪʠ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, 
ʜʦʣʞʥʘ ʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʩʚʦʝ. ʆʜʥʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʝʝ, ʠ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ 
ʮʝʣʴ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʦʡ, ʢʘʢ ʩʦʩʣʦʚʠʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ, ʚʦʝʥʥʦʝ ʠʣʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ. 

ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ, 
ʜʦʣʞʥʘ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʠʣʳ, ʠʤʝʥʥʦ ʝʡ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ. ʊʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʫʞʥʘ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʤ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʪ. ʜ. ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʩʚʦʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʙʳʪʴ 



ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʚʳʩʰʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʵʪʠʭ ʚʳʩʰʠʭ ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ, ʠ ʪʝʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʦʙʣʝʛʯʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʯʫʷʪʴ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʜʫʰʫ ʥʘʨʦʜʥʫʶ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʩ ʥʝʡ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ. 

ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦʣʥʘ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ ʧʘʜʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʡ, ʥʝ ʩʦʟʥʘʶʱʠʭ 
ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʘʢ 
ʯʘʩʪʦ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʜʦʧʫʩʢʘʝʤʘʷ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʨʘʟʜʝʣʷʝʤʘʷ ʝʝ 
ʥʦʩʠʪʝʣʷʤʠ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʥʨʘʚʦʚ. ʊʘʢ ʞʝ ʦʙʳʯʥʘ 
ʦʰʠʙʢʘ - ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʩʪʠ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʪʦʙ ʵʪʘ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʘʰʠʥʘ 
ʤʦʛʣʘ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʥʘʮʠʠ. 
ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʩʝʚʣʘʩʪʠʷ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʝʶ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʘ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɿʘʜʘʯʘ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʦʯʝʥʴ ʥʝ 
ʣʝʛʢʘ, ʠ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʜʘʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ ʪʦʡ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʥʦʡ ʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘʫʯʥʦʡ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʚʳʷʩʥʷʝʪ ʥʘʮʠʠ ʠ ʩʘʤʠʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤ - ʯʪʦ ʚ ʪʝʢʫʱʝʡ ʞʠʟʥʠ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ ʜʘʥʥʦʤʫ 
ʧʨʠʥʮʠʧʫ, ʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʠ ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʡ ʠʟ ʥʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʣʦʛʠʢʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʠ ʯʪʦ ʣʠʰʴ ʚʥʝʰʥʝ ʧʨʠʚʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʨʝʜʦʡ, ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠʣʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ɽʩʣʠ ʤʳ ʧʣʦʭʦ ʟʥʘʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʣʦʛʠʢʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʧʦʟʥʘʝʤ ʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʚʥʝʰʥʠʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤ, ʪʦ ʤʳ 
ʙʫʜʝʤ ʦʪʥʦʩʠʪʴ ʥʘ ʩʯʝʪ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʤʥʦʛʦʝ, ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʝʤʫ ʯʫʞʜʦʝ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʝʤʫ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ, ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʥʝ ʠʤ, 
ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʥʝʤ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ ʝʤʫ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ 
ʝʤʫ ʤʥʦʛʦʝ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʝ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʤ 
ʩʦʟʜʘʥʦ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ ʥʝ ʦʜʥʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ, ʥʦ ʩʘʤʳʡ ʠʜʝʘʣ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʝʛʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤ ʠʣʠ 
ʧʨʠ ʥʝʤ ʩʜʝʣʘʥʦ, ʥʦ ʛʣʘʚʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ. ʄʳ ʪʘʢʞʝ ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʜʣʷ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʝʛʦ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʧʦʥʷʪʴ - ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʠʣʠ ʤʝʰʘʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. 
ʕʪʦʪ ʨʷʜ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪ ʟʘʜʘʯʠ: ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʯʝʛʦ 



ʜʦʣʞʥʦ ʠʟʙʝʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʯʪʦ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʢʘʢʦʚʳ ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʩʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʝʝ ʧʨʠʨʦʜʝ. ɺ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʫʜʘʯʘ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʘʤʦʧʦʥʠʤʘʥʠʷ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʚ ʥʝʡ ʩʘʤʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʥʘʮʠʠ. 

ʅʘʫʢʘ ʠʤʝʝʪ, ʧʦʵʪʦʤʫ, ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʀ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʜʣʷ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ ʝʝ ʚʣʠʷʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʥʘ ʦʙʣʘʜʘʣʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ. 
ʅʘʫʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ. ʀʤʝʥʥʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, 
ʪʝʦʨʠʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʠʜʝʠ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʝʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʢʨʘʡʥʝ ʚʨʝʜʥʳʤ ʠ ʨʦʢʦʚʳʤ. ɺ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʜʝʠ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʠʙʦ ʥʘʫʢʘ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʥʘ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʯʫʞʘʷ ʤʦʞʝʪ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʦʡ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ. ʅʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʷ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 
ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʤʦʞʝʪ ʦʜʥʘʢʦ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʝʝ ʨʘʩʩʫʜʦʢ ʠ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʡ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʢ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ. ʂʦʛʜʘ ʠʤʝʶʪʩʷ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʝʛʦ ʚʳʜʚʠʛʘʶʱʠʝ, ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʥʘʯʘʣʦ, 
ʠʩʭʦʜʥʳʡ ʧʫʥʢʪ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ 
ʥʘʮʠʠ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʆʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʘʶʪ ʤʥʦʛʦʝ ʜʣʷ ʝʝ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ. ʅʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʜʦʣʞʥʦ ʝʱʝ ʨʘʟʫʤʥʦ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ, ʧʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʟʥʘʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ. 
ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʝʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʚʝʣʠʢʦ; ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʫʤ ʝʩʪʴ ʪʘʢʘʷ ʛʨʦʤʘʜʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʩ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʤʠ ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʠʣʠ ʚʦ ʚʨʝʜ ʥʘʮʠʠ ʠ ʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ɼʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʧʨʠʥʦʩʠʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʦʛʦ ʙʣʘʛ, ʥʦ ʝʜʚʘ ʣʠ 
ʥʝ ʯʘʱʝ ʝʱʝ ʙʳʣʦ ʚʨʝʜʥʦ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʫʢʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ - ʵʪʦʪ ʮʚʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʟʥʘʥʠʡ, ʜʦʩʝʣʝ ʙʳʣʘ 
ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʯʝʥʴ ʥʠʟʢʦʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʥʝ ʦʚʣʘʜʝʣʘ ʝʱʝ 
ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʠ ʯʘʱʝ ʟʥʘʝʪ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʷʚʣʝʥʠʡ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʠʭ ʦʩʥʦʚʳ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ - ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʟʥʘʥʠʷ 
ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʚ ʦʙʦʙʱʝʥʠʷʭ ʛʠʧʦʪʝʟʘʤʠ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʢʨʘʡʥʝ 
ʩʣʘʙʳʤʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʰʠʙʦʯʥʘʷ ʥʘʫʯʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʠ ʦʰʠʙʦʯʥʦʝ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʥʘ ʫʤʳ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ 
ʚʣʠʷʥʠʷ, ʯʝʤ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʠʣʠ ʦʰʠʙʘʶʱʝʝʩʷ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʠʣʠ ʚʨʝʜʥʫʶ, 
ʥʦ ʩʠʣʫ. ɽʝ ʨʦʣʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʛʨʦʤʘʜʥʘ ʩ 
ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʷʚʠʣʘʩʴ ʫ ʣʶʜʝʡ ʠʜʝʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 



XXIII ʈʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 

ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ, ʢʨʝʧʥʝʪ ʠʣʠ ʫʧʘʜʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ. ʇʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʶ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʦʥʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʤʘʣʦ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʤʝʣʦʯʥʳʭ ʦʪʪʝʥʢʘʭ 
ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳ. ʅʦ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʯʝʨʪʘʭ, ʚ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʛʨʘʣʠ ʨʦʣʴ ʪʨʠ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 

ʀʟ ʥʠʭ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʜʠʥ ʦʩʥʦʚʥʦʡ, ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ, ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ. ɼʚʘ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʯʠʩʪʦʤ, ʠʜʝʘʣʴʥʦʤ, ʪʠʧʝ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʬʦʨʤʳ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʷ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʪʦʪ ʪʠʧ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚʧʦʣʥʝ ʚʳʜʝʨʞʘʥ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʤʳʩʣʝ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ. ɺʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʩʠʣʴʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʦʥʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʩʚʦʠʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʥʝ ʦʩʣʘʙʣʷʷʩʴ ʥʠ 
ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʫʨʝʟʢʘʤʠ ʥʠ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʨʫʛʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʩ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ. ʕʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʝʩʪʴ ʪʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʜʥʦ ʣʠʮʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ: ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʘ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʕʪʦ ʞʝ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ, 
ʚʦ ʚʧʦʣʥʝ ʯʠʩʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʦʜʥʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ: ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭ, 
ʚʥʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʤ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪ ɹʦʛʘ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ, 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʤ ʠ ʠʩʢʨʝʥʠʝʤ. ɹʫʜʫʯʠ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʩʠʣʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʥʘʧʦʣʥʷʶʱʝʛʦ ʚʝʨʫ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʝʛʦ ʠʜʝʘʣ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʘʨʦʜ ʞʝʣʘʣ ʙʳ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʚʩʶ 
ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʪʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. 

ʇʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʘʜ ʩʚʦʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ, ʚʝʨʠʪ ʚ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʝʛʦ ʢ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʤʫ ʣʠʯʥʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ, ʪ. ʝ. ɹʦʛʫ. ʀʩʪʝʢʘʷ ʠʟ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ 
ʩʬʝʨ - ʠʜʝʘʣ ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ ʘʙʩʦʣʶʪʝʥ. ʀʩʪʝʢʘʷ ʥʝ ʠʟ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ - ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʙʳʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʞʝʣʘʷ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ, ʥʘʮʠʷ ʞʝʣʘʝʪ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫ, ʠʱʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 



ɹʦʛʘ. 

ʕʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʙʳʪʴ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʤʦʛʣʘ ʩʪʘʪʴ 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʦʣʠ, ʠ ʦʪ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʠʟʥʘʥʠʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʵʪʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʩʦʟʜʘʥʘ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʦʡ, ʚʝʨʦʡ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɹʦʛʘ. 

ʈʝʣʠʛʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ɹʦʛʦʧʦʯʠʪʘʥʠʝʤ, ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʣʶʜʷʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʣʠ ʠʭ ʞʠʟʥʠ, ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʧʨʠʨʦʜʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʇʨʦʤʳʩʣʘ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʠ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʝʪ ʩʨʝʜʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʝʪ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʘʷ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʫ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʂʦʛʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠʤʝʝʪʩʷ - ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ 
ʠʩʪʠʥʥʘʷ, ʠʜʝʘʣʴʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʊʫʪ ʤʦʥʘʨʭ - ʥʝ ʜʝʩʧʦʪ, ʥʝ 
ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʝʪʩʷ ʥʝ ʩʚʦʠʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ, ʠ 
ʚʣʘʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ, ʘ ʝʩʪʴ 
ɹʦʞʠʡ ʉʣʫʛʘ, ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ ɹʦʛʫ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʦʣʛʝ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʤʘʣʫʶ ʤʠʩʩʠʶ, ɹʦʛʦʤ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʫʶ. ʊʘʢ ʠ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝʩʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʣʠʰʴ 
ʩʣʫʞʙʫ ɹʦʛʫ. 

ʊʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦ, ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʝʝ ɹʦʞʠʷ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʪ. ʝ. ʧʦʢʘ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʫʰʘʪʴ 
ʚʦʣʠ ɹʦʞʴʝʡ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʩʘʤ ʙʳʪʴ ʩʣʫʛʦʡ ɹʦʛʘ. 
ɿʘ ʵʪʦʡ ʞʝ ʦʛʦʚʦʨʢʦʡ - ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘ. 
ʕʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʦʪʜʘʚʘʣ ʝʤʫ ʩʚʦʶ, ʥʘʨʦʜʥʫʶ, ʚʣʘʩʪʴ. 
ʇʦ ʪʝʦʨʠʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʘʨʦʜ ʦʪʨʝʢʩʷ, ʚ ʝʛʦ 
ʧʦʣʴʟʫ, ʦʪ ʩʚʦʝʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʥʝʚʝʨʥʦ. ʅʘʨʦʜ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʘ ʚ 
ʧʦʣʴʟʫ ɹʦʛʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʣʘʛʘʝʪ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ. ɼʣʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʞʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 
ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ɹʦʛʦʤ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭ. 

ɺ ʥʘʨʦʜʝ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʤ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʦʡ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʦʩʦʙʦ ʚʘʞʥʦʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʠʜʝʘʣʴʥʘʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʚ 
ʅʝʛʦ. ʆʥ ʧʨʝʙʳʚʘʣ ʩ ʀʟʨʘʠʣʝʤ. ʆʥ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 



ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʩ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴʶ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. ʕʪʦʤʫ ɹʦʛʫ, ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʝʤʫ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ, ʩʣʫʞʠʪ ʤʦʥʘʨʭ. ʊʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʜʫʭʦʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʪʨʝʙʫʝʤʦʝ ʩʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ. ʊʘʢ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʫ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʩ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʜʫʭʦʤ. 
ʕʪʦʡ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴʶ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʝ, ʜʫʭʫ ʠ ʠʜʝʘʣʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʵʪʠʤ ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʙʳʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʢʦʥʢʨʝʪʝ, ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʠ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʜʚʫʤʷ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥ ʚʳʪʝʢʘʝʪ 
ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʦʡ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʶʜʠ ʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪ ʥʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʩʚʦʠ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʠʭ ʩʦʦʙʨʘʟʫʶʪ ʩ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ, ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʷʚʣʝʥʠʡ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʳʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʪʠʧ, ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʙʦʨʮʘ, ʛʝʨʦʷ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʷ. ʅʦʩʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. 

ɺ ʚʠʜʫ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʵʪʦʪ ʠʜʝʘʣ ʎʘʨʷ, ʚ ʚʠʜʫ ʦʪʪʝʥʢʦʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʦʥʷʪʠʡ, ʠ ʩʘʤʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʎʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʦʪʪʝʥʢʠ. ɺ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚ ʥʝʡ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ - 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ, ʚ ʪʨʝʪʴʝʤ - ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʙʦʨʴʙʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠ 
ʪ. ʜ. ʕʪʠ ʨʘʟʣʠʯʠʷ, ʥʝ ʫʩʪʨʘʥʷʶʱʠʝ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, 
ʩʦʟʜʘʶʱʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ - ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʶʪ ʥʠ 
ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʪʠʧʦʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢ ʯʠʩʣʫ 
ʠʩʪʠʥʥʳʭ, ʯʠʩʪʳʭ, ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 
ʅʦ ʝʩʪʴ ʜʚʘ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʪʣʠʯʥʳʭ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʝʝ 
ʠʩʢʘʞʝʥʠʝʤ. 

ʕʪʦ ʜʚʘ ʦʯʝʥʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʝ ʪʠʧʘ: 1) ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠ 2) ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʠʣʠ ʉʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ, ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʠʩʪʠʥʥʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ ʚʦʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ. ɺ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʦʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ ɹʦʛʫ, ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʦʯʝʥʴ ʷʩʥʦ. ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʯʝʥʠʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʷʩʥʳʡ ʜʦʣʛ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʫʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʢʘʢ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʠ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʉʘʤ ɹʦʛ. ʇʦʩʝʤʫ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʥ ʚʦʟʤʦʞʝʥ, ʥʦ ʢʘʢ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʥʝʜʦʣʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 



ʷʚʣʝʥʠʝ. ɽʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʚʩʝ ʩʠʣʳ, ʢʘʢʠʤʠ 
ʞʠʚʝʪ ʥʘʮʠʷ ʠ ʩʘʤ ʄʦʥʘʨʭ. 

ʅʦ ʝʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʠʯʥʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ 
ʣʦʞʥʳʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷʭ, ʠ ʦʥʠ ʪʦʛʜʘ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ ʠʟ ʵʪʦʡ 
ʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʫʶ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʫʶ. ɿʘʚʠʩʠʪ ʵʪʦ 
ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʣʦʞʥʳʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʠʣʠ ʩ 
ʣʠʯʥʳʤ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʠʣʠ ʩ ʙʦʞʝʩʪʚʦʤ, ʩʦʟʥʘʚʘʝʤʳʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʙʝʟ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʠ ʥʝ ʞʠʚʫʱʘʷ ʚ ʩʘʤʦʡ ʜʫʰʝ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 
ʜʘʥʥʫʶ ʥʘʮʠʶ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʣʠʯʥʦʤ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʦʥ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ. ʏʪʦ ʦʥ ʭʦʯʝʪ, ʪʦ ʠ ʝʩʪʴ 
ʟʘʢʦʥ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʜʨʫʛʠʭ ʤʦʪʠʚʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʤʝʨʠʣ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʡ ʥʠʢʘʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ ʠ ʧʨʦʚʝʨʢʠ. ʕʪʦ - 
ʚʣʘʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʘʷ. 

ʈʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ. ʆʥʦ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ. ʉʘʤ 
ʤʦʥʘʨʭ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ, ʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʜʘʞʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʟʥʘʪʴ 
ʟʘʨʘʥʝʝ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʞʝʣʘʝʪʩʷ ʠʭ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʶ. 

ʇʨʠ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʚʝʜʦʤʦʛʦ, ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʛʦ ʙʦʞʝʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʜʘʥʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʣʘʜʳʢʫ ʥʘʨʦʜʘ - 
ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ. ʅʦ ʦʥʘ ʪʘʢʞʝ ʜʝʩʧʦʪʠʯʥʘ, ʠʙʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʦʣʠ ʙʦʞʝʩʪʚʘ, ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʫ, ʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʚʩʝʭ ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ, ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʨʘʟʫʤʫ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʝ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʪʝʩʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʄʦʥʘʨʭʘ ʩ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʪʘʢʞʝ ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. ʅʘʨʦʜ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʝʩʪʦʤ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʜʝʘʣʘ, ʙʦʞʝʩʪʚʦ 
ʥʝ ʦʙʠʪʘʝʪ ʚ ʜʫʰʘʭ ʣʶʜʝʡ. ʕʪʦ ʥʝʚʝʜʦʤʦʝ ʙʦʞʝʩʪʚʦ, ʥʝ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʣʶʜʷʤ, ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʠʨʘ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ 
ʧʦʢʦʨʷʶʪʩʷ ʧʦʥʝʚʦʣʝ, ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ, ʧʦ ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʪʴʩʷ. ʈʘʟ ʵʪʘ ʥʝʚʝʜʦʤʘʷ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠ ʇʦʚʝʣʠʪʝʣʷ-ʄʦʥʘʨʭʘ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʙʩʢʠ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʩʪʘʚʣʝʥʥʠʢʫ, ʧʦʢʘ ʥʝʚʝʜʦʤʦʝ ʙʦʞʝʩʪʚʦ ʩʘʤʦ ʝʛʦ ʥʝ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʥʠʪ ʜʨʫʛʠʤ ʜʝʩʧʦʪʦʤ. 

ʂʨʦʤʝ ʵʪʦʡ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʦʯʝʥʴ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ. 



ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʠʩʪʠʥʥʘʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, ʥʦ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ. ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ 
ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʘʯʘʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʚʦʶ ʟʘʢʦʥʥʦ-
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ. ɺʣʘʩʪʴʶ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘ 
ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʠ ʦʪ ʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ, 
ʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ. ʊʘʢʦʚʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʚʣʘʩʪʥʦʡ 
ʧʦ ʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ ʬʘʢʪʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʣʘʩʪʴ ʩʘʤʘ ʠʟ 
ʩʝʙʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʘʷ, ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ. 

ɸʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʢʘʢ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʦʟʜʘʥʥʫʶ, ʥʠ ʦʪ 
ʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʱʫʶ, ʥʠʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ, 
ʥʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʫʶ. ʂʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ - ʚʣʘʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʚʳʨʘʞʘʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʜʝʣʘʝʪʩʷ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ. ʕʪʦ ʥʝ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʩʚʦʡʩʪʚʦ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ "ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ" ʠʣʠ "ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ". ɸʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʢʘʢ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʥʘʯʘʣʘʭ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʠʣʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʶ. ʇʦ ʜʫʭʫ 
ʞʝ ʩʚʦʝʤʫ, ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʝʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʠʙʦ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ, ʥʠʯʝʤ ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʷ ʥʝ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʘʷ, ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ 
ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩʣʠʚʘʷʩʴ ʩ ʤʘʩʩʦʡ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʱʝʡ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ, ʧʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʳʰʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʩʠʣʳ - ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ. ɽʩʣʠ ʚʩʝ, ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ ʦʜʥʦʤʫ 
ʣʠʮʫ, ʪʦ ʵʪʦ ʣʠʮʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, 
ʩʫʤʤʦʡ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʇʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʡ 
ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʘ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʘ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ. 

ʊʫʪ ʤʦʥʘʨʭ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚʩʝʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ, ʚʩʝ ʠʭ ʚ ʩʝʙʝ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪ, ʥʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ. ɺʩʝ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʫ ʥʝʛʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʳʝ, ʩʫʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ, ʝʤʫ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠʣʠ ʥʘ ʚʝʢʠ, ʠʣʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ. ʅʦ 
ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʜʘʚʘʣʘʩʴ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʥʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʝʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʘʷ, ʧʦ 
ʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʠʙʦ ʧʦʜʯʠʥʷʣʘʩʴ 
ʙʳ ɹʦʛʫ ʠ ʠʩʪʝʢʘʣʘ ʙʳ ʦʪ ʅʝʛʦ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʥʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʪʦ 
ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʅʘʨʦʜ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ 



ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʘʩʪʴ 
ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʚʳʩʰʝʡ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʦʥ, ʩʠʣʝ. ʅʦ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʝʝ ʝʛʦ. 
ʅʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʝʤʫ ʜʦʚʝʨʠʪʴ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʦ ʩʘʤʘ ʵʪʘ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʩʚʦʡʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʨʦʜʫ 
ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʥ, ʝʩʣʠ ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʥʘʯʘʪʴ 
ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʵʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʦ, ʠ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʤʦʤʝʥʪ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪʩʷ, ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ 
ʥʘʨʦʜʫ. ɺʦʦʙʱʝ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʥʝʦʪʯʫʞʜʘʝʤʘ. 

ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʚʩʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʥʳ, ʠʤʝʷ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʘʤʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʠ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʠ 
ʫ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚʳʩʰʝʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ. ʌʦʨʤʫʣʘ Sic volo, sic jubeo: sit lege regis voluntas 
[24] - ʥʘ ʚʠʜ ʧʳʰʥʘʷ ʠ ʚʳʩʦʢʦʚʣʘʩʪʥʘʷ, ʣʠʰʝʥʘ ʛʣʘʚʥʦʛʦ: 
ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʦʩʥʦʚʳ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ. ʕʪʘ ʬʦʨʤʫʣʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʛʦʣʦʩ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʠʥ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ: "ʊʘʢ ʭʦʯʫ, ʠ ʤʦʷ ʚʦʣʷ - 
ʟʘʢʦʥ". ɺʦʣʷ ʞʝ ʄʦʥʘʨʭʘ ʝʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʜʘʝʪ ʟʘʢʦʥ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʠʟʨʝʢʘʝʪ ɺʦʣʶ ɹʦʞʠʶ. 

ʆʙʱʠʡ ʭʦʜ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʘʢ ʝʝ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ 
(ʮʝʟʘʨʠʟʤ) ʠ ʢ ʥʝʡ ʞʝ ʚʝʜʫʪ, ʢʘʢ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʀʪʘʢ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠʤʝʝʪ ʪʨʠ ʛʣʘʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ: 
1) ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠʩʪʠʥʥʘʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ɺʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʳ ʠ 
ʜʫʭʘ ʚ ʣʠʮʝ ʄʦʥʘʨʭʘ. ʕʪʦ - ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ. 
2) ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ, ʜʘʶʱʘʷ ʄʦʥʘʨʭʫ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ, ʥʦ ʙʝʟ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. 
3) ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʄʦʥʘʨʭ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʠʤʝʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʦʩʪʘʶʱʝʡʩʷ ʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʭʦʪʷ ʙʝʟ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʚ ʧʦʣʥʦʡ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʝ ʩʚʦʝʡ. 

ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʠ ʬʦʨʤʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʭ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʜʝʠ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʜʘʚʘʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʫ ʦʪʪʝʥʢʠ ʠʩʪʠʥʥʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʇʦ-ʪʫʩʢʥʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʚ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠʜʝʡ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʳʰʘʪʴ ʜʝʩʧʦʪʠʶ ʜʦ 
ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʯʘʩʪʦ 



ʥʠʟʚʦʜʠʣʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʢ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʫ. ɺʩʝ ʵʪʠ 
ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʦʪʪʝʥʢʦʚ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʦʙʨʘʟʫʷ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳ ʝʝ ʞʠʟʥʠ ʠʣʠ ʫʢʨʝʧʣʷʷʩʴ ʚ 
ʧʨʦʯʥʫʶ ʝʝ ʵʚʦʣʶʮʠʶ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʠʣʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʠ ʠʩʢʘʞʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ, ʢ 
ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ ʪʠʧʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ; ʠʣʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʨʝʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʡ ʭʦʜ ʦʪ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
ʢ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʫ ʠʣʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʫ. ʇʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʚʝʜʝʪ ʢ 
ʫʩʠʣʝʥʠʶ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʈʝʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ - ʢ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ ʝʝ ʠ 
ʧʝʨʝʭʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʬʦʨʤʘʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʢ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʏɸʉʊʔ ɺʊʆʈɸʗ ʈʀʄʉʂʆ-ɺʀɿɸʅʊʀʁʉʂɸʗ 
ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʔ 

ɺʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 

ɺ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʛʣʘʚʘʭ ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʪʝʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʘʥʘ ʚ 
ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ, ʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʳʚʦʜʳ ʜʘʶʪʩʷ ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ. 

ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʨʠ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʪʠʧʘ: ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ, ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʡ ʠ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠʡ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʯʘʩʪʠ ʢʥʠʛʠ ʠʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ, ʧʨʠʯʝʤ ʚ ʧʦʷʩʥʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʚʰʠʭ ʠʭ ʪʠʧ, 
ʚʚʝʜʝʥ ʦʙʱʠʡ ʦʯʝʨʢ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠʟʨʘʠʣʴʩʢʦʡ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʮʳ 
ʠʜʝʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʘ ʜʣʷ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ - ʦʯʝʨʢ ʚʣʠʷʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʜʝʠ ʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʠ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʤʳʭ ʵʧʦʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʪʠʧʦʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʪʠʧ 
ʈʠʤʩʢʠʡ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʠʩʪʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ - ʥʝʯʪʦ ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʝ ʦʪ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʢ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ. 

ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʯʠʩʪʦ ʨʘʟʚʠʣʩʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʪʠʧ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ. 
ɽʛʦ ʦʙʨʠʩʦʚʢʝ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʪʨʝʪʴʷ ʯʘʩʪʴ ʢʥʠʛʠ. 

ʕʪʠ ʜʚʘ ʪʠʧʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳ ʚ ʥʘʰʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 



ʠʩʪʦʨʠʠ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʩʴ ʚ 
ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʦʙʱʠʤʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤʠ, ʥʝ ʚʭʦʜʷ ʚ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ. ɼʦʧʫʩʢʘʶ ʵʪʦʪ ʧʨʦʙʝʣ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʯʠʪʘʣ ʝʛʦ ʥʝ ʚʘʞʥʳʤ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʥʘʜʦʣʛʦ ʟʘʪʷʥʫʣʦ ʙʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʝ ʤʦʝʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʜʣʷ ʦʙʱʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʪʠʧʦʚ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳʭ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʈʘʟʜʝʣ I ʈʀʄʉʂʀʁ ɸɹʉʆʃʖʊʀɿʄ 

I ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ. ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 

ʈʠʤʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʥʫʞʜʳ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ 
ʯʠʩʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʝʡ. ʍʦʪʷ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʘʩʪʘʝʪ 
ʈʠʤ ʧʨʠ ʮʘʨʷʭ, ʥʦ ʵʪʘ ʬʦʨʤʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʩʪʘʣʘʩʴ ʝʤʫ 
ʩʢʦʨʝʝ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʦʪ ʚʨʝʤʝʥ ʙʦʣʝʝ ʜʨʝʚʥʠʭ, ʛʜʝ 
ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʟʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʡ, ʩ ʩʠʣʴʥʳʤ 
ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʢʫʣʴʪʝ 
ʧʨʝʜʢʦʚ [ʌʶʩʪʝʣʴ ʂʫʣʘʥʞ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ, ʢʘʢ 
"ʞʨʝʮʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʯʘʛʘ". "ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʢʘʢ ʚ ʩʝʤʴʝ 
ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʘ ʦʪ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ ʷ ʦʪʝʮ, ʢʘʢ ʛʣʘʚʘ ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ 
ʢʫʣʴʪʘ, ʙʳʣ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ, ʪʘʢ ʪʦʯʥʦ ʠ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʞʨʝʮ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʳ ʙʳʣ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʛʣʘʚʦʡ". (ɼʨʝʚʥʷʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʦʙʱʠʥʘ, ʩʪʨ. 159, 160, 162). ʗ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣ 
ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʦʩʪʴ ʌʶʩʪʩʣʴ ʂʫ-ʣʘʥʞʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʣʠʷʥʠʡ ʨʝʣʠʛʠʠ. 
ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʜʦʤʦʚʣʘʜʳʢʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦʩʴ ʪʘʢʞʝ ʠ ʧʨʠʚʳʯʥʳʤ ʬʘʢʪʦʤ ʝʶ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʝʛʦ ʦʧʳʪʦʤ, ʠ ʝʛʦ ʩʠʣʦʡ]. ʅʦ ʚ ʈʠʤʝ ʥʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ, 
ʥʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʫʞʝ ʥʝ ʜʝʣʘʣʠ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ. 
ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʖʧʠʪʝʨʘ ʙʳʣʦ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʚʝʣʠʢʦ ʩʨʝʜʠ ʥʝʙʝʩʥʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 
ʤʥʦʛʦʙʦʞʠʷ, ʠ ʜʘʚʘʣʦ ʤʘʣʦ ʦʧʦʨ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʶ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʣʝʥʠʡ. ʂʦʚʘʪʝʣʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʈʦʤʫʣ ʠ ʅʫʤʘ, 
ʪʘʢ ʠ ʊʘʨʢʚʠʥʠʠ, ʩʪʘʨʘʚʰʠʝʩʷ ʝʝ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ, ʚʦʟʜʘʚʘʣʠ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ 
ʢʫʣʴʪ ʠʤʝʥʥʦ ʖʧʠʪʝʨʫ. ʅʦ ʫʞʝ ʊʫʣʣ ɻʦʩʪʠʣʠʡ, ʢʘʢ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʝ 
ʫʤʝʣ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʪʘʡʥʳʭ ʤʦʣʠʪʚ ʅʫʤʳ ʖʧʠʪʝʨʫ [ʊʠʪ ʃʠʚʠʠ 
XXXI]. ʌʦʨʤʫʣʘ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʚʦʡʥʳ ʛʣʘʩʠʣʘ: "ʫʩʣʳʰʴ ʖʧʠʪʝʨ, ʫʩʣʳʰʴ 
ʖʥʦʥʘ, ʂʚʠʨʠʥ (ʪ. ʝ. ʈʦʤʫʣ), ʙʦʛʠ ʥʝʙʘ, ʙʦʛʠ ʟʝʤʣʠ, ʙʦʛʠ 
ʧʨʝʠʩʧʦʜʥʝʡ, - ʫʩʣʳʰʴʪʝ". ʊʘʢʦʝ ʦʙʠʣʠʝ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʡ ʥʝ ʜʘʝʪ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʠ ʦʜʥʦʤʫ, ʠ ʥʝ ʚʠʜʥʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʙʳ ʠʭ ʩʦʥʤʫ 
ʥʫʞʝʥ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʨʠʤʩʢʠʝ ʙʦʛʠ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʣʠʰʴ ʢʫʣʴʪʘ ʩʘʤʠʤ ʩʝʙʝ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ, ʤʳ ʟʘʩʪʘʝʤ ʈʠʤ ʫʞʝ ʚ ʩʪʨʦʝ ʩʢʦʨʝʝ 
ʨʦʜʦʚʦʤ, ʯʝʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʤ. ʕʪʦ ʥʝ ʩʝʤʝʡʥʘʷ ʦʙʱʠʥʘ, ʘ ʩʦʶʟ 



ʨʦʜʦʚ. ʉʠʣʴʥʘʷ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʜʘʚʘʣʘ ʤʘʣʦ ʤʝʩʪʘ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʠʡ ʧʣʝʙʩ, 
ʯʫʞʜʳʡ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʦʡ ʨʦʜʦʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʯʫʞʜʳʡ ʠ 
ʢʫʣʴʪʘ ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ, ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʵʪʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ 
ʚʳʨʘʩʪʠ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ. ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʚ ʈʠʤʝ 
ʦʯʝʥʴ ʨʘʥʦ ʚʠʜʥʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʘʷ. ʄʦʤʤʟʝʥ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʪʦʥʢʦ 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʠ ʜʨʝʚʥʝʡʰʝʝ ʨʠʤʩʢʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʢʘʢ 
ʙʳ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʥʘʚʳʚʦʨʦʪ. ɺ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ (ʪʘʢ ʜʫʤʘʝʪ ʄʦʤʤʟʝʥ) ʢʦʨʦʣʴ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʚʩʶ 
ʧʦʣʥʦʪʫ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ ʫʧʨʘʚʣʷʶʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʈʠʤʩʢʠʡ ʞʝ ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʧʦʯʪʠ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ 
ʢʦʨʦʣʴ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʠ ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʝʛʦ ʛʣʘʚʝ - ʮʘʨʶ 
[ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʯʘʩʪʴ I, ʛʣʘʚʘ VI]. ʋ ʨʠʤʩʢʠʭ ʮʘʨʝʡ ʙʳʣʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʠʣʴʥʳ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʥʦ ʥʝʜʦʩʪʘʚʘʣʦ 
ʪʘʢʠʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ 
ʠʣʠ ʧʨʘʚʦ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ (ʦʯʝʥʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʦ) 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʥʘʨʦʜʫ. 

ʀʟʛʥʘʥʠʝ ʊʘʨʢʚʠʥʠʝʚ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʦ ʜʝʣʦʤ ʨʫʢ 
ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ, ʥʦ ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ. 
ʅʫʞʜʘʷʩʴ ʚ ʧʣʝʙʝʷʭ, ʦʥʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʧʦʣʥʠʣʠ ʩʝʥʘʪ ʚʩʘʜʥʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʬʘʤʠʣʠʷʤʠ, ʥʦ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʟʘʢʦʥ ɺʘʣʝʨʠʷ ʇʫʙʣʠʢʦʣʳ, ʜʦʧʫʩʢʘʚʰʠʡ 
ʘʧʝʣʣʷʮʠʶ ʢ ʥʘʨʦʜʫ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʇʨʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ 
ɼʝʩʷʪʠ ʊʘʙʣʠʮ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʝ ʜʝʮʝʤʚʠʨʳ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʝ ʵʪʦʡ 
ʤʠʩʩʠʝʡ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʚʝʨʛʣʠ ʧʨʦʝʢʪ ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʫʙʣʠʯʥʦʤʫ 
ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʠ ʟʘʪʝʤ ʠʩʧʨʘʚʠʣʠ ʩʚʦʠ ʪʘʙʣʠʮʳ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʵʪʠ ʪʘʙʣʠʮʳ ʙʳʣʠ ʧʨʠʥʷʪʳ ʥʘ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʭ 
comitia centuriata [25]. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʵʪʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʘʢʪ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʩ ʪʘʢʠʤ ʧʨʘʚʦʤ 
referendum [2] , ʢʘʢʦʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʥʘʰʠʭ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ. 

ʀʪʘʢ, ʚ ʈʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʦʯʝʪʘʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʠ ʮʘʨʶ, ʥʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʘ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ ʈʠʤʩʢʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʪ. ʝ. ʙʳʣʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ. ɺʩʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʠ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ. ɺʩʷ ʙʦʨʴʙʘ ʤʝʞʜʫ ʧʘʪʨʠʮʠʷʤʠ ʠ ʧʣʝʙʝʷʤʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ, ʧʝʨʝʚʦʜʷ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʧʦ 
ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʮʝʥʟʝ ʜʣʷ ʠʟʙʠʨʘʝʤʳʭ, ʥʦ ʩʘʤʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʘʪʨʠʮʠʠ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʣʠ. 

ʂʦʥʩʫʣ ʂʚʠʥʪʠʫʩ, ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʷ ʧʣʝʙʝʝʚ ʥʝ ʩʣʫʰʘʪʴ ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʪʝʣʴʩʪʚ 



ʪʨʠʙʫʥʦʚ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʯʝʨʪʠʣ, ʢʘʢ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʧʘʪʨʠʮʠʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣʠ 
ʚʦʣʶ ʥʘʨʦʜʘ. "ʈʘʜʠ ʙʦʛʦʚ, - ʚʦʩʢʣʠʮʘʝʪ ʦʥ, - ʯʝʛʦ ʚʘʤ ʝʱʝ 
ʥʫʞʥʦ? ɺʳ ʭʦʪʝʣʠ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʪʨʠʙʫʥʦʚ: ʤʳ ʚʘʤ ʠʭ ʜʘʣʠ, ʠʟ ʞʝʣʘʥʠʷ 
ʤʠʨʘ. ɺʳ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʜʝʮʝʤʚʠʨʦʚ: ʤʳ ʜʦʧʫʩʪʠʣʠ ʚʘʩ ʠʭ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ. 
ɺʘʤ ʥʘʜʦʝʣʠ ʜʝʮʝʤʚʠʨʳ: ʤʳ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʠʭ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ... 
ɺʳ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʨʠʙʫʥʦʚ: ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ. ɺʳ 
ʧʦʞʝʣʘʣʠ ʠʤʝʪʴ ʢʦʥʩʫʣʦʚ - ʠ ʵʪʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ"... ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʧʦʧʘʜʘʣʠ ʚ ʨʫʢʠ ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ, ʥʦ ʦʥʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʣʠ ʠʭ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ, ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʧʦʣʥʳ ʜʦʙʣʝʩʪʠ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʠ ʩʘʤ ʧʣʝʙʩ ʵʪʦ ʩʦʟʥʘʚʘʣ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ 
[ʂʨʝʧʢʦʝ ʨʦʜʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʷ ʝʡ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʡ ʜʫʭ ʠ ʜʦʙʨʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ. ʆ ʩʠʣʝ ʞʝ 
ʨʠʤʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʠʭ ʨʦʜʦʚ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʌʘʙʠʠ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʛʣʠ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʚʦʡʥʫ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʬʘʤʠʣʠʠ ʦʪʨʷʜ ʚ 
306 ʯʝʣʦʚʝʢ, "ʧʦʛʦʣʦʚʥʦ ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ", ʥʝ ʙʝʟ ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʊʠʪ 
ʃʠʚʠʠ. ʕʪʦ ʢʨʝʧʢʦʝ ʨʦʜʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʤʦʛʫʯʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʫʭ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʩ ʃʘʚʠʢʦʥʘʤʠ ʤʝʞʜʫ ʚʦʝʥʥʳʤʠ 
ʪʨʠʙʫʥʘʤʠ ʚʦʟʥʠʢ ʩʢʘʥʜʘʣʴʥʳʡ ʩʧʦʨ: ʚʩʝ ʭʦʪʝʣʠ, ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 
ʦʪʣʠʯʠʷ, ʠʜʪʠ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʜʣʷ ʤʝʥʝʝ 
ʙʣʝʩʪʷʱʝʡ ʟʘʜʘʯʠ ʦʭʨʘʥʳ ʛʦʨʦʜʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʪʘʢʦʡ ʩʧʦʨ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʪʨʠʙʫʥʦʚ (ʟʘʤʝʥʷʚʰʠʭ ʢʦʥʩʫʣʦʚ). ʀ ʚʦʪ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʩʪʘʨʠʢ ʂʚʠʥʪ 
ʉʝʨʚʠʣʠʡ, ʦʪʝʮ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʩʧʦʨʠʚʰʠʭ. "ʊʘʢ ʢʘʢ ʟʜʝʩʴ, - ʟʘʷʚʠʣ ʦʥ, - 
ʥʝ ʫʚʘʞʘʶʪ ʥʠ ʉʝʥʘʪʘ, ʥʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʪʦ ʧʫʩʪʴ ʤʦʷ ʦʪʝʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʪ ʜʝʙʘʪʳ". ʀ ʦʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʩʳʥʫ - ʚʳʩʰʝʤʫ ʩʘʥʦʚʥʠʢʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʚ ʝʛʦ ʜʘʞʝ ʜʦ ʚʳʞʛʣʠ 
ʞʨʝʙʠʷ. (ʊʠʪ ʃʠʚʠʠ, ʢʥ. IV, ʛʣ. XLV)]. ʇʦʚʠʥʫʷʩʴ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʣʦʛʠʢʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, ʦʥ ʙʦʨʦʣʩʷ ʩ ʧʘʪʨʠʮʠʷʤʠ ʟʘ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʧʨʘʚ 
ʥʘ ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʚ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʧʘʪʨʠʮʠʠ ʪʘʢ ʫʤʝʣʠ ʚʝʩʪʠ ʥʘʨʦʜ, ʯʪʦ 
ʠ ʧʨʠ ʫʨʘʚʥʝʥʠʠ ʧʨʘʚ, ʧʝʨʚʳʝ 150 ʣʝʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʥʘ ʚʩʝ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ (ʢʨʦʤʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʨʠʙʫʥʦʚ) ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʟʙʨʘʥʦ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʧʣʝʙʝʷ, ʠ ʵʪʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʪʨʠʙʫʥʦʚ, ʫʧʨʝʢʘʚʰʠʭ ʥʘʨʦʜ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʫʚʘʞʘʝʪ ʩʘʤʦʛʦ 
ʩʝʙʷ. 

ʈʠʤʩʢʦʡ ʧʣʝʙʩ ʦʯʝʥʴ ʜʦʣʛʦ ʠʤʝʣ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʟʜʨʘʚʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʚʩʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ. ʆʥ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʫ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ, ʦʥ ʜʝʨʞʘʣ ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ ʧʦʜ ʚʝʯʥʦʡ ʫʛʨʦʟʦʡ, 
ʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣ ʠʤ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʜʝʣʘʣʠ ʣʫʯʰʝ 
ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ [ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʵʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʣʦʩʴ ʥʝ ʦʜʥʠʤ 
ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʩʝʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʦʚʢʦʩʪʠ 
ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ, ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦ ʧʦʜʢʫʧʘ ʪʨʠʙʫʥʦʚ]. 

ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʣʫʯʰʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʭʦʪʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʳʣʦ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʪʨʠʙʫʥʦʚ, ʠʜʪʠ ʢ ʫʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʧʨʘʚ ʩʦʩʣʦʚʠʡ. ʊʨʠʙʫʥ 
ʂʘʥʫʣʝʡ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʵʪʦ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʪʨʠʙʫʥʳ, 
ʞʝʣʘʶʪ ʣʠʰʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʘʚʦ, "ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʤʫ 



ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ", ʘ ʠʤʝʥʥʦ - "ʚʚʝʨʷʪʴ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʪʦʤʫ, ʢʦʤʫ ʦʥ 
ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʩʩʫʜʠʪ". 

ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʚ ʪʠʧʠʯʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʬʦʨʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʙʳʣʘ ʪʘʢʦʚʘ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʦʜʥʘʢʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʣʠʰʴ ʪʘʤ, 
ʛʜʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ: ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ ʩʫʜʘ, ʚ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʚʳʩʰʠʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ, ʚ ʘʢʪʝ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʷ. ɺ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʞʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʚ ʈʠʤʝ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʦʯʝʥʴ ʠʩʢʫʩʥʦʝ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʠ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʡ, ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʉ ʵʪʠʤ ʩʪʨʦʝʤ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʧʨʦʞʠʣʘ ʚʩʶ ʵʧʦʭʫ 
ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ. 

II ʇʘʜʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʮʠʘʪʘ. ɻʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ 

ɺʝʣʠʯʠʝ ʈʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʜʝʨʞʘʣʦʩʴ ʥʘ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
ʥʘʨʦʜʘ ʩʦ ʩʣʫʞʠʣʦʡ ʨʦʣʴʶ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. ʅʦ ʚʩʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʈʠʤʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʜʝʣʘʣʘ ʪʘʢʦʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩʠʣ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʯʠʩʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚʝʣʘ 
ʢ ʧʦʧʳʪʢʘʤ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʇʦʩʪʦʷʥʥʳʤʠ ʚʦʟʙʫʜʠʪʝʣʷʤʠ ʵʪʦʡ ʠʜʝʠ ʙʳʣʠ ʪʨʠʙʫʥʳ (ʪ. ʝ., 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʪʨʠʙʫʥʳ [ʊʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʪʨʠʙʫʥʳ ʙʳʣʠ 
ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳ ʢʦʥʩʫʣʘʤ ʠ ʭʦʪ" ʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʧʦʙʝʜʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ - ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʛʠʪʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʦʥʦ 
ʥʝ ʠʤʝʣʦ]). ʕʪʦ ʨʠʤʩʢʦʝ "ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ" ʙʳʣʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʟʚʝʥʦ ʨʠʤʩʢʦʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ. ʅʦ ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʚʠʜʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ, ʪʨʠʙʫʥʘʪ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʞʠʣ ʨʘʟʜʦʨʘʤʠ, ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʟʘʞʠʛʘʣ ʠʭ, ʚʩʝ ʜʘʣʴʰʝ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʧʨʦʚʦʜʷ ʠʜʝʶ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥ 
ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʉʣʫʞʝʙʥʘʷ ʨʦʣʴ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʨʳʚʘʣʘʩʴ. ɺ ʪʦʡ ʞʝ ʨʝʯʠ, ʂʚʠʥʪʠʫʩ 
ʞʝʩʪʦʢʦ ʫʧʨʝʢʘʝʪ ʥʘʨʦʜ ʟʘ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʝ 
ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ. "ɺʳ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʠʤʝʪʴ ʢʦʥʩʫʣʦʚ, ʚʩʝʮʝʣʦ 
ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʠ, ʞʝʨʪʚʫʷ ʩʘʤʠʤʠ ʩʦʙʦʡ, ʤʳ 
ʜʦʧʫʩʪʠʣʠ ʵʪʫ ʯʠʩʪʦ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʦʧʦʨʦʡ 
ʥʘʨʦʜʘ. ɺʳ ʠʤʝʝʪʝ ʪʨʠʙʫʥʘʪ, ʘʧʝʣʣʷʮʠʶ ʢ ʥʘʨʦʜʫ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʝ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ. ʇʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, 
ʚʳ ʥʘʩ ʧʨʠʪʝʩʥʷʝʪʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʘʰʠʭ ʧʨʘʚʘʭ, ʘ ʤʳ ʚʩʝ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʠ 
ʧʝʨʝʥʦʩʠʤ" [ʊʠʪ ʃʠʚʠʠ, ʢʥ. III, ʛʣ. LXVII]. 



ʇʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʭʣʦʧʦʪʘʣʘ ʦ ʧʨʘʚʘʭ, ʢʘʢ ʭʣʦʧʦʯʫʪ ʦ 
ʥʠʭ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʤʦʥʘʨʭʘ: ʜʣʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʝʤʫ ʞʝ ʩʘʤʦʤʫ. ɺʦʦʙʱʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ ʈʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʜʘʚʰʘʷ ʝʡ ʚʩʶ ʩʠʣʫ, 
ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʨʦʜʫ, ʘ 
ʩʣʫʞʝʙʥʘʷ "ʣʫʯʰʠʤ ʣʶʜʷʤ", ʣʶʜʷʤ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʦʛʦ ʮʝʥʟʘ. 
ʊʨʠʙʫʥʘʪ ʞʝ ʙʳʣ ʦʨʛʘʥʦʤ ʥʘʜʟʦʨʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. 

ʅʫʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʙʳʣʘ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʘʷ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʜʝʣʷʣʘʩʴ ʠ ʧʣʝʙʩʦʤ. ʈʘʟʨʫʰʠʪʝʣʷʤʠ ʝʝ 
ʙʳʣʠ ʪʨʠʙʫʥʳ. ʅʝ ʩʨʘʟʫ ʠʤ ʫʜʘʣʦʩʴ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʵʪʫ ʦʩʥʦʚʫ ʈʠʤʩʢʦʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʥʦ, ʧʦʜ ʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʨʠʤʩʢʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʧʨʘʟʜʥʷʣʘʩʴ. ʂʘʥʫʣʝʡ, 
ʚʳʩʪʘʚʣʷʷ ʧʨʘʚʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʟʥʘʯʘʪʴ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ "ʢʦʛʦ ʝʤʫ 
ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʩʩʫʜʠʪʩʷ" - ʧʦʜʨʳʚʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʦʛʦ, ʜʘ ʠ 
ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʮʝʥʟʘ. ʊʠʙʝʨʠʡ ɻʨʘʢʭ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʧʨʘʚʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʥʠʟʚʝʨʛʘʪʴ ʜʦ ʩʨʦʢʘ ʚʩʝʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ. ʕʪʦ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ - 
ʧʘʪʨʠʮʠʠ ʤʦʛʣʠ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʧʦʢʘ ʠʤʝʣʠ ʥʘ ʪʦ ʩʠʣʫ, 
ʜʘʚʘʝʤʫʶ ʨʦʜʦʚʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ. ʅʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʝʝ 
ʨʠʤʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʦʜʨʳʚʘʣʦ ʩʦʩʣʦʚʥʦ-ʨʦʜʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡ, 
ʠʙʦ ʚʳʚʦʜʠʣʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠʟ-ʧʦʜ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ɺʤʝʩʪʦ 
ʧʨʝʞʥʝʡ ʜʨʫʞʥʦʡ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ ʧʘʪʨʠʮʠʘʪʘ, ʤʳ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʟʘʤʝʯʘʪʴ 
ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ ʚ ʨʷʜʘʭ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʦʞʘʢʘʤʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ. 
ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʧʘʪʨʠʮʠʘʪ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʝʣʘʪʴ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʦʪʥʠʤʘʣʦʩʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ. 

ɺʥʝʰʥʷʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʠʤʘ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʨʠʤʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ. ɿʘʚʦʝʚʘʥʠʷ 
ʨʘʩʰʠʨʷʣʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʚʚʦʜʠʣʠ ʚ ʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚ ʥʦʚʦʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʠʟʤʝʥʷʣʦ ʩʦʩʪʘʚ ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʥʠʟʰʝʛʦ 
ʢʣʘʩʩʘ. 

ʆʢʦʥʯʘʥʠʝ ʇʫʥʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʡʥ, ʚʳʥʝʩʝʥʥʳʭ ʥʘ ʧʣʝʯʘʭ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʤʠ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʚ 
ʵʪʦʤ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʜʚʠʛʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘʜʦʨʚʘʚʰʝʡ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, 
- ʙʳʣʦ ʤʦʤʝʥʪʦʤ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ ʈʠʤʘ ʚʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
orbis terrarum Romanus. ʂʘʪʦʥ ʢʦʥʝʯʥʦ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ, ʯʪʦ, 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʷ delenda est Carthago [27], ʦʥ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʣ 
ʖʛʫʨʪʦʚʩʢʦʝ "mature perituram" [28] ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ ʩʪʘʨʦʛʦ ʈʠʤʘ. ʉ 
ɻʘʥʥʠʙʘʣʦʤ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʥʝ ʧʨʠʥʷʚ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʈʠʤʘ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ. ʇʦʢʦʨʝʥʠʝ ʂʘʨʬʘʛʝʥʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʣʝʢʣʦ ʟʘ 
ʩʦʙʦʡ ʧʦʢʦʨʝʥʠʝ ʯʫʪʴ ʥʝ ʚʩʝʛʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʪʦʛʜʘ ʤʠʨʘ. Urbs Roma 
[29] ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʩʷ ʚ orbis terrarum Romanus. A ʨʘʟ ʠʩʪʦʨʠʷ 



ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʢ ʵʪʦʤʫ, ʪʦ ʨʝʚʥʠʪʝʣʠ ʩʪʘʨʠʥʳ, ʦʪ ʂʘʪʦʥʘ ʜʦ ɹʨʫʪʘ, 
ʤʦʛʣʠ ʦʧʣʘʢʠʚʘʪʴ ʧʨʝʞʥʠʡ ʈʠʤ ʣʠʰʴ ʧʦ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʩʤʳʩʣʘ 
ʩʦʙʳʪʠʡ. ʈʠʤ ʥʦʚʳʡ ʷʚʠʣʩʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʝʨʝʨʦʩ ʩʪʘʨʳʝ ʫʩʪʦʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʙʳʣʠ ʫʞʝ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ. ʅʦ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʩʪʘʨʦʛʦ ʠ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʥʦʚʦʛʦ 
ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʢ, ʪʘʢ ʪʷʞʝʢ, ʯʪʦ ʥʝ ʨʘʟ ʧʘʪʨʠʦʪʘʤ ʤʦʛʣʦ 
ʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʈʠʤ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʛʠʙʘʝʪ. 

ɿʚʘʥʠʝ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʧʝʨʝʰʣʦ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʀʪʘʣʠʠ ʠ ʟʘ ʚʩʝ 
ʥʦʨʤʳ ʩʪʘʨʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ 
ʚʩʝʤʠʨʥʳʤ. ʌʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʜʘʞʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʝʛʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʈʠʤʝ, ʘ ʨʘʟʣʠʪʘ ʫʞʝ ʙʳʣʘ ʚʦʢʨʫʛ ʚʩʝʛʦ 
ʉʨʝʜʠʟʝʤʥʦʛʦ ʤʦʨʷ. ʇʨʦʚʠʥʮʠʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʩʠʣʴʥʝʝ ʈʠʤʘ, ʘ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʚʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʈʠʤʝ, ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʧʨʘʚ ʜʨʫʛʠʭ, ʚʥʝ ʈʠʤʘ ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʜʘ ʠ 
ʩʘʤʠ ʦʥʠ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ. ɺʩʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʚʣʝʢʣʦ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʥʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʨʠʤʣʷʥʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʥʫʞʥʳ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ, ʙʳʣʠ ʩʠʣʦʡ. ɺʦ 
ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʡ, ʩʘʤʠʤ ʞʝ ʨʠʤʣʷʥʘʤ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʩʷʢʫʶ ʩʠʣʫ, ʢʘʢʘʷ ʧʦʧʘʜʘʣʘʩʴ ʧʦʜ 
ʨʫʢʫ. ɺʦʡʩʢʘ ʩʪʘʣʠ ʧʦʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʥʦʨʦʜʮʘʤʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʨʘʙʘʤʠ. ʕʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʪʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥ 
ʇʫʥʠʯʝʩʢʠʭ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʢʦʨʦ ʄʘʨʠʡ, ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʉʫʣʣʦʡ, 
ʧʨʷʤʦ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʨʘʙʘʤ, ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʠʭ ʢ ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ. 

ɺ ʤʠʥʫʪʫ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ, ʦʥ ʦʢʨʫʞʠʣ ʩʝʙʷ 4000 ʪʦʣʧʦʡ ʨʘʙʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʘʜ ʟʥʘʪʥʝʡʰʠʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 
"ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪ" ʉʫʣʣʘ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʢʨʫʞʠʣ ʩʝʙʷ ʦʪʨʷʜʦʤ ʚ 10000 
ʨʘʙʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʘʣ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʧʨʘʚʘ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ. ɺ 
ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʠʟʳʚʘʣʠ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʚʩʝʭ. ɺʦʠʥ, ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʫʙʠʪʴ ʄʘʨʠʷ, 
ʙʳʣ ʠʟ ʪʝʭ ʩʘʤʳʭ ʂʠʤʚʨʦʚ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʄʘʨʠʡ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʩʧʘʩ ʈʠʤ. 
ʇʦ ʩʤʝʨʪʠ ʄʘʨʠʷ, ʛʣʘʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʝʛʦ ʧʘʨʪʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʞʠʪʝʣʠ 
ʀʪʘʣʠʠ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʉʫʣʣʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʩʪʘʨʦʛʦ ʈʠʤʘ. 
ʇʦʢʦʨʷʷ ʤʠʨ, ʈʠʤ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʩʘʤ ʨʘʩʧʣʳʚʘʣʩʷ 
ʩʨʝʜʠ ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʡ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʠ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʠʣʦʶ 
ʚʝʱʝʡ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʵʪʦʤʫ ʧʨʦʮʝʩʩʫ, ʠʟʤʝʥʷʣʠʩʴ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. ɼʨʝʚʥʠʡ ʈʠʤ ʙʳʣ ʥʘʩʝʣʝʥ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʤ ʠ ʪʨʫʜʦʚʳʤ. ʉʘʤʠ ʎʠʥʮʠʥʘʪʳ ʭʦʜʠʣʠ ʟʘ ʧʣʫʛʦʤ, ʠ 
ʧʣʝʙʝʡ ʥʝ ʤʝʯʪʘʣ ʥʠ ʦ ʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʟʝʤʣʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʛ ʙʳ 
ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʚ ʧʦʪʝ ʣʠʮʘ ʭʣʝʙ ʩʚʦʡ. ʄʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʈʠʤ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 
ʮʝʥʪʨʦʤ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʤ ʠ ʪʦʨʛʦʚʳʤ. ʇʨʝʞʥʷʷ ʨʦʜʦʚʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʩ 
ʧʘʪʨʦʥʘʞʝʤ ʜʦʤʦʚʣʘʜʳʢʠ, ʩ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ ʢʣʠʝʥʪʘʤʠ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʥʝʥʫʞʥʦʡ ʠ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦʡ. ʅʘʠʣʫʯʰʠʝ ʧʫʪʠ ʢ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ 



ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʠʥʳʝ: ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʝ ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʠ ʠʣʠ ʛʨʘʙʝʞ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ, ʜʘ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʠ ʧʨʠ ʢʨʫʧʥʦʤ ʩʝʣʴʩʢʦʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʙʳʣʠ ʨʘʙʳ, 
ʯʝʤ ʢʣʠʝʥʪʳ. ʀ ʚʦʪ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʫʩʠʣʝʥʥʦʝ ʨʘʩʧʫʩʢʘʥʠʝ ʢʣʠʝʥʪʦʚ ʥʘ 
ʚʦʣʶ. ɺʦʣʴʥʦʦʪʧʫʱʝʥʥʠʢʠ, ʚʳʙʠʪʳʝ ʠʟ ʩʪʘʨʦʡ ʢʦʣʝʠ - declasses 
[30], - ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʛʣʘʚʥʦʝ ʩʨʝʜʠ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʣʝʙʩʘ, ʘ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʠʝ 
ʬʘʤʠʣʠʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ʧʝʨʝʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʩ ʚʳʩʢʦʯʢʘʤʠ ʩʯʘʩʪʴʷ ʠ 
ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʠ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʙʝʜʥʝʶʪ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʚ ʨʷʜʳ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ ʠ 
ʙʫʥʪʫʶʱʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʧʘʪʨʠʮʠʷʤʠ ʠ 
ʧʣʝʙʝʷʤʠ ʩʪʠʨʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. ʉʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʠʜʥʦ ʠ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠʰʴ 
ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ "ʦʧʪʠʤʘʪʘʤʠ" ʠ "ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʷʤʠ", ʣʶʜʴʤʠ ʩʠʣʴʥʳʤʠ, 
ʙʦʛʘʪʳʤʠ, ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʛʦʣʳʪʴʙʦʡ- ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ. 

ʀ ʚ ʪʘʢʠʭ-ʪʦ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʫʩʣʝʜʠʪʴ 
ʟʘ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʩʘʤ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʫʞʝ ʩʚʦʠʭ ʜʦʙʣʝʩʪʥʳʭ, ʩʪʘʨʳʭ 
ʧʘʪʨʠʮʠʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʘʚʘ ʩʘʤ ʞʝ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣ. ʗʩʥʦ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʦʙʦʩʪʨʷʣʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʭʦʜ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. 

ʈʠʤʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ ʜʝʣʘʶʪ ʯʪʦ ʭʦʪʷʪ. ʆʥʠ ʮʘʨʴʢʠ. ʀʤ 
ʧʣʘʪʷʪ ʜʘʥʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʈʠʤʫ ʮʘʨʠ. ʆʥʠ ʛʨʘʙʷʪ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ. ʅʝ 
ʣʫʯʰʝ ʙʳʣʦ ʠ ʚ ʈʠʤʝ. ɻʣʘʚʥʫʶ ʦʩʥʦʚʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʂʨʘʩʩʘ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ 
ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʩʢʨʠʧʮʠʡ ʉʫʣʣʳ ʠ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʠʡ ʄʘʨʠʷ. 
ʂʨʘʩʝ ʩʢʫʧʘʣ ʟʘʜʝʰʝʚʦ ʠʤʝʥʠʷ ʧʨʦʩʢʨʠʧʪʦʚ ʠ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʥʳʝ 
ʧʦʞʘʨʘʤʠ ʜʦʤʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʝʧʨʦʜʘʚʘʣ ʠʭ. ɺʳʛʦʜʥʫʶ ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʶ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʪʘʢʞʝ ʪʦʨʛ ʥʝʚʦʣʴʥʠʢʘʤʠ, ʦʙʦʛʘʪʠʚʰʠʡ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, 
ʂʘʪʦʥʘ. ʆʪʢʫʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʣʦʛʦʚ ʩʦʟʜʘʣ ʪʘʢʞʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʙʦʛʘʯʝʡ. ʆ ʛʨʘʙʝʞʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ ʥʝʯʝʛʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʂʨʘʩʝ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʠʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ ʥʘʛʨʘʙʠʣ ʥʘ 15 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʙʣʝʡ. ʇʦʤʧʝʠ 
ʧʦʣʫʯʘʣ ʩ ʢʘʧʧʘʜʦʢʠʡʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ʝʞʝʤʝʩʷʯʥʦ ʧʦ 37000 ʨʫʙ. 
[ʐʣʦʩʩʝʨ, ɺʩʝʤʠʨʥʘʷ ʀʩʪʦʨʠʷ]; ʦ ʜʦʙʳʯʝ ʝʛʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʩ 
ʄʠʪʨʠʜʘʪʦʤ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʪʨʠʫʤʬʘ 
ʧʦʜʘʨʠʣ ʢʘʞʜʦʤʫ ʩʦʣʜʘʪʫ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ ʧʦ 327 ʨʫʙ. ɻʨʦʤʘʜʥʳʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ, ʧʦʤʦʛʘʣʠ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʪʴ 
ʚʣʘʩʪʴ. ʀʩʢʘʪʝʣʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʠ ʧʦʠʣʠ, ʠ ʢʦʨʤʠʣʠ, ʠ ʧʦʪʝʰʘʣʠ 
ʟʨʝʣʠʱʘʤʠ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʭ" ʥʠʱʠʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʠʟʜʝʨʞʠʚʘʷ ʥʘ ʵʪʦ 
ʤʠʣʣʠʦʥʳ. ɼʦʣʞʥʦʩʪʥʳʝ ʣʠʮʘ ʟʘʢʫʧʘʣʠʩʴ ʠ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʳʡ ʈʠʤ. ʄʘʩʩʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʨʘʟʚʨʘʱʘʣʘʩʴ 
ʧʦʜʢʫʧʦʤ ʠ ʢʦʨʤʝʞʢʦʡ, ʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʞʠʣʘ ʚ ʚʠʜʝ ʧʦʣʫʥʠʱʝʛʦ 
ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ. ʉʘʤʘ ʩʪʦʣʠʮʘ ʈʠʤ, - ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʫʟʫʨʧʠʨʦʚʘʣʦ ʚʣʘʩʪʴ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ" ʈʠʤʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʙʳʣʘ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʢʦʥʪʨʘʩʪʘ ʜʚʫʭ ʢʣʘʩʩʦʚ. ʆ 



ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʥʠʟʰʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʛʦʣʳʪʴʙʳ, ʩʢʠʪʘʚʰʝʡʩʷ ʚ 
ʩʪʦʣʠʮʝ, ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʜʦ ʖʣʠʷ ʎʝʟʘʨʷ 320.000 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʜʘʨʦʚʦʡ ʨʘʟʜʘʯʝʡ ʭʣʝʙʘ ʦʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 
[ʉʚʝʪʦʥʠʡ, ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ, ʛʣ. XLI]. 

ʈʠʤ ʩʪʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚʩʝʤʠʨʥʳʤ. ɼʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʵʪʦʛʦ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʳʨʦʩʣʦ ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʦ. 
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʪʦʥʢʠʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʧʨʘʚʘ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɼʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʠ ʚʥʝʰʥʝʛʦ, ʙʳʣʘ ʥʘʢʦʥʝʮ ʚʝʢʘʤʠ 
ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʩʦʟʜʘʥʘ ʠʩʢʫʩʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʩʫʜʝʙʥʦ-ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ. ʅʦ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʵʪʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʩ ʧʘʜʝʥʠʝʤ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʥʝʢʦʤʫ. ʅʘʨʦʜ ʠʤʝʣ ʚʩʝ 
ʧʨʘʚʘ: ʚʳʙʠʨʘʣ, ʩʤʝʥʷʣ, ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʣ ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʧʫʩʪʳʤ ʟʚʫʢʦʤ. ɻʨʦʤʘʜʥʦʤʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʨʠʤʩʢʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʭ 
ʧʦ ʚʩʝʡ ʀʪʘʣʠʠ ʠ ʜʘʣʝʢʦ ʟʘ ʝʝ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ 
ʜʘʞʝ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʦʜʥʫ ʪʦʣʧʫ, ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʚʣʘʜʳʢʘ 
ʩʣʝʧʦʡ, ʛʣʫʭʦʡ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʤʦʡ. ɺʩʝ ʝʛʦ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʜʝʣʘʣʠ ʯʪʦ ʭʦʪʝʣʠ 
ʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ ʝʛʦ, ʦʥ ʥʠ ʟʘ ʯʝʤ ʥʝ ʤʦʛ ʫʩʣʝʜʠʪʴ: ʦʙʳʯʥʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʩʷʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʚʟʷʚʰʝʡ ʥʘ ʩʝʙʷ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʚʝʣʠʢʦʤ ʧʦ ʦʙʲʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. 

ʀ ʚʦʪ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʵʧʦʭʘ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ 
ʧʘʨʪʠʡ, ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʛʨʘʙʝʞʘ, ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ. ʋʞʝ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʖʛʫʨʪʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʤʦʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʚ ʈʠʤʝ ʟʘ ʜʝʥʴʛʠ, ʠʙʦ ʚ 
ʈʠʤʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʛʣʘʟʘ ʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ: ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʠʤʝʣ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʦʨʛʘʥʦʚ. ɺ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʳ ʜʝʣʘʣʠ ʯʪʦ ʭʦʪʝʣʠ, ʜʘʞʝ ʚʦʝʚʘʣʠ 
ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʈʠʤʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʥʝʚʦʦʙʨʘʟʠʤʘʷ ʘʥʘʨʭʠʷ ʠ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʄʠʣʦʥʘ ʠ ʉʘʣʣʶʩʪʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ 
ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ɺ ʈʠʤʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʫʞʝ ʤʦʛ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʘʤʠ, ʥʦ ʵʪʦ ʦʙʭʦʜʠʣʦʩʴ ʦʯʝʥʴ 
ʜʦʨʦʛʦ. ʄʘʨʠʘʥʩʢʠʝ ʛʨʘʙʝʞʠ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ ʫʞʘʩʥʫʣʠ ʈʠʤ, ʥʦ ʠʭ ʤʦʛʣʠ 
ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʥʘʩʠʣʠʷ ʉʫʣʣʳ, ʢʦʛʜʘ ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʦʜʥʠʭ ʧʨʦʩʢʨʠʧʮʠʡ (ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ ʚʦʡʥ) ʧʦʛʠʙʣʦ 40000 ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʪʳʩʷʯʠ ʚʩʘʜʥʠʢʦʚ, 90 ʩʝʥʘʪʦʨʦʚ, ʠ 15 ʢʦʥʩʫʣʦʚ 
[ʐʣʦʩʩʝʨ, ɺʩʝʤʠʨʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʪ. I, ʩʪʨ. 719]... 

Urbem venalem et matureperituram si emptorem invenerit [31], 
ʧʨʦʨʦʯʠʣ ʈʠʤʫ ʖʛʫʨʪ. ʅʦ ʈʠʤ ʞʜʘʣʦ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʝʱʝ 
ʭʫʜʰʝʝ. ʆʥ, ʚʠʜʠʤʦ, ʨʘʟʣʘʛʘʣʩʷ ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʫʩʦʙʠʮʘʭ ʠ ʰʝʣ ʧʨʷʤʦ 
ʢ ʛʠʙʝʣʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ. ʅʦ 
ʦʥʘ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ. ʇʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʧʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʠʩʢʘʥʠʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 



ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʚʳʜʚʠʥʫʪʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʨʷʜʦʤ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʥʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʦʥʷʣʦ ʥʘʢʦʥʝʮ ʝʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʥʦʡ 
ʦʩʥʦʚʳ ʧʦʨʷʜʢʘ. 

ɼʘʣʝʝ  
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

III ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʠʜʝʷ 

ʂʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʈʠʤ ʫʞʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʩʝʙʝ 
ʩʪʨʦʡʥʳʡ ʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʠʜʝʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɹʳʣʦ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʟʥʘʥʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʠ, ʩʠʣʴʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʠʭ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺʩʷ ʵʪʘ ʩʪʨʦʡʥʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ ʠʩʪʝʢʘʣʘ ʦʜʥʘʢʦ ʥʝ ʠʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʚʳʩʰʝʛʦ, 
ʩʚʝʨʭʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʘ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʳʚʘʣʘʩʴ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ 
ʈʠʤʦʤ. ʈʠʤʣʷʥʠʥ ʪʚʝʨʜʦ ʚʝʨʠʣ ʚ ʚʳʩʦʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʚ ʝʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʵʪʦʪ ʠʜʝʘʣ ʙʳʣ ʜʘʥ ʥʝ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝʡ, ʥʝ ʚʳʩʰʝʡ ʚʦʣʝʡ ɹʦʞʝʩʪʚʘ, ʘ ʈʠʤʦʤ, ʝʛʦ 
ʪʨʫʜʘʤʠ, ʝʛʦ ʨʘʟʫʤʦʤ, ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʨʝʘʣʴʥʦʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʙʳʣʦ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʦ ʦʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʈʠʤʘ. 

ʆʙʱʘʷ ʠʜʝʷ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪ. ʝ. ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʙʳʣʘ ʩʦʟʥʘʚʘʝʤʘ ʚʧʦʣʥʝ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ. ʅʦ ʚʩʝʤ orbis terramm 
Romanus, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʯʪʘ ʩʣʠʚʘʣʩʷ ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʦ ʟʝʤʥʦʤ ʰʘʨʝ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ pax Romana [32], ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ Romana, ʜʣʷ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʢʦʝʛʦ ʵʪʠ ʚʣʘʜʳʢʠ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʩʝʙʝ: 

Tu regere imperio populos, Romane, memento: 
Parcere subiectis et debellare superbos! [33] 

ʀʜʝʷ ʩʪʨʦʡʥʘʷ ʠ ʜʘʞʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʦ ʯʠʩʪʦ ʟʝʤʥʘʷ, ʪʝʩʥʦ ʠ 
ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩ ʨʠʤʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʜʦʙʣʝʩʪʴʶ, ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʩ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʈʠʤʘ ʠ ʟʚʘʥʠʝʤ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʠʣʠ ʧʦ 
ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʠʤʝʣʦ 
ʟʜʝʩʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʘʞʝ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʈʦʤʫʣʘ ʠ 
ʅʫʤʳ, ʢʦʛʜʘ ʙʦʛʠ ʚʥʫʰʘʣʠ ʟʘʢʦʥʳ. ɺ ʈʠʤʝ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʠʪʦʤ, 
ʟʘʢʦʥ ʙʳʣ ʯʠʩʪʦ ʨʠʤʩʢʠʡ, ʚʳʨʘʞʘʚʰʠʡ ʚʦʣʶ ʠ ʨʘʟʫʤ ʥʘʨʦʜʘ, 
senatus populusque [34], ʨʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʪʦʯʥʝʝ ʚʩʝʡ 
ʨʠʤʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ. 

ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʚʘʞʥʦʝ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʠʜʝʘʣ ʙʳʣ 
ʩʪʦʣʴ ʷʩʝʥ ʠ ʦʙʱʝʦʩʦʟʥʘʥ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʜʘʞʝ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʡ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʤʦʛʣʘ ʙʳ 
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ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʨʘʥʴʰʝ ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ ʜʦʙʠʪʴʩʷ). ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʵʪʦ ʙʳʣ ʠʜʝʘʣ, ʚʦ ʠʤʷ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʨʦʜ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʠʣʝ ʚʳʰʝ 
ʩʝʙʷ, ʠʙʦ ʚ ʨʠʤʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠʜʝʘʣʝ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʥʥʦ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʀʪʘʢ ʠʩʪʠʥʥʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʈʠʤʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ. ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʛʣʘ 
ʙʳʪʴ ʚʳʩʰʝʡ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ, ʥʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʝʡ ʥʝ ʠʟ ʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʧʦʯʝʨʧʥʫʪʴ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʩʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʪʦʣʴ ʪʚʝʨʜʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʥʝ ʦʧʠʨʘʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʥʘ ʠʟʙʨʘʥʠʝ, 
ʠʙʦ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʩʤʫʪʳ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʚʩʝʤ ʚʦʦʯʠʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ 
ʨʘʟʫʤʥʦ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʂʨʦʚʘʚʳʝ ʩʤʫʪʳ ʚʨʝʤʝʥ ɻʨʘʢʭʦʚ ʢʦʥʯʠʣʠʩʴ ʧʦʙʝʜʦʡ ʦʧʪʠʤʘʪʦʚ, ʥʦ 
ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʠʤ ʜʝʤʘʛʦʛʘʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʪʦʣʧʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ. ʄʘʨʠʡ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʦʧʠʨʘʣʩʷ ʥʘ ʚʦʝʥʥʫʶ 
ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ. ʉʫʣ-ʣʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʚʦ ʠʤʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʦ ʦʧʠʨʘʣʩʷ 
ʥʘ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʚʦʝʥʥʫʶ ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ. ʆʙʘ ʦʥʠ ʥʝ ʚʚʦʜʠʣʠ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʛʦʚʦʨʷ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʠʤʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ. ʉʫʣʣʘ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʥʘʩʠʣʠʝʤ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʝʙʷ ʠʟʙʨʘʪʴ 
ʚ ʜʠʢʪʘʪʦʨʳ ʥʘʨʦʜʫ, ʘ ʥʝ ʩʝʥʘʪʫ. ɺʩʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʚʩʝ ʫʞʝ ʦʪʣʠʯʥʦ ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ 
ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʬʠʢʮʠʷ, ʠ ʯʪʦ ʧʦʨʷʜʦʢ ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣʘ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʩʨʦʢʠ, ʠ ʥʝ ʫʭʦʜʠʣʘ ʙʳ ʩ ʤʝʩʪʘ ʠʟ-
ʟʘ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. ʈʠʤʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʘʩʴ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʥʘʡʪʠ ʪʘʢʫʶ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʦʡ. ɿʘʜʘʯʘ ʙʳʣʘ ʢʨʘʡʥʝ ʪʨʫʜʥʘʷ, ʧʨʠ ʨʠʤʩʢʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠʜʝʘʣʝ, ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘʷ. ʀ ʦʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ. 

ʆʧʠʩʳʚʘʷ ʚʨʝʤʷ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ ʖʣʠʷ ʎʝʟʘʨʷ, ʇʣʫʪʘʨʭ 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ: 

"ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʈʠʤʝ ʚʩʝ ʠʱʫʱʠʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʘ 
ʧʣʦʱʘʜʷʭ ʩʪʦʣʳ, ʧʦʢʨʳʪʳʝ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʠ ʙʝʟ ʩʪʳʜʘ ʧʦʢʫʧʘʣʠ ʛʦʣʦʩʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʨʦʜʘʚ ʛʦʣʦʩ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʥʘ ʄʘʨʩʦʚʦ ʇʦʣʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʟʘ ʩʚʦʠʭ ʧʦʢʫʧʱʠʢʦʚ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʠʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨʫ ʫʜʘʨʘʤʠ ʩʚʦʠʭ ʤʝʯʝʡ, ʩʪʨʝʣʘʤʠ ʠ 
ʧʨʘʱʘʤʠ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʯʘʩʪʦ ʨʘʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʥʝ 
ʧʨʝʞʜʝ, ʢʘʢ ʦʙʘʛʨʠʚ ʪʨʠʙʫʥʫ ʢʨʦʚʴʶ ʠ ʦʩʢʚʝʨʥʠʚ ʝʝ ʫʙʠʡʩʪʚʦʤ; 
ʛʦʨʦʜ, ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʳʡ ʚ ʘʥʘʨʭʠʶ, ʧʦʭʦʜʠʣ ʥʘ ʢʦʨʘʙʣʴ ʙʝʟ ʨʫʣʷ, 
ʨʘʟʙʠʚʘʝʤʳʡ ʙʫʨʝʶ. ɺʩʝ ʣʶʜʠ ʨʘʩʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʤ ʩʯʘʩʪʴʝʤ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʙʝʟʫʤʠʷ ʠ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʥʝ 
ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʯʝʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʭʫʜʰʝʤʫ, ʯʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʄʥʦʛʠʝ 



ʦʩʤʝʣʠʚʘʣʠʩʴ ʜʘʞʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʨʫʢʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʣʠʮʘ ʙʳʣʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʠʟʣʝʯʠʪʴ ʙʦʣʝʟʥʠ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ" [ʇʣʫʪʘʨʭ. ʎʝʟʘʨʴ, XXXI]. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʘ ʪʘʢ ʦʯʝʚʠʜʥʘ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʂʘʪʦʥ, ʞʝʣʘʷ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʇʦʤʧʝʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʦʥʩʫʣʦʤ. ʅʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʨʠʤʣʷʥʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʫʯʠʣʠʩʴ 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ. 

ɼʦʢʘʟʳʚʘʷ ʧʨʘʚʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʠʟʣʘʛʘʪʴ ʚʩʷʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʊʠʙʝʨʠʡ ɻʨʘʢʭ 
ʧʨʷʤʦ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ, ʢʘʢ ʦʙʱʝʧʦʥʷʪʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʪʘʢʦʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ: 

"ʎʘʨʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝʭ 
ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʦʩʚʷʱʝʥʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʮʝʨʝʤʦʥʠʷʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʡ ʧʨʠʜʘʶʪ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʆʜʥʘʢʦ ʈʠʤ ʠʟʛʥʘʣ 
ʊʘʨʢʚʠʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ" [ʇʣʫʪʘʨʭ. 
ɻʨʘʢʭʠ, ʍVIII]. ʋ ʥʘʩ ʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ: "ʅʝ ʄʦʩʢʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʶ 
ʫʢʘʟ, ʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʄʦʩʢʚʝ". ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʧʦʥʷʪʥʘ ʖʣʠʶ ʎʝʟʘʨʶ, 
ʥʦ ʥʝ ɻʨʘʢʭʫ, ʥʝ ʄʘʨʠʶ, ʥʝ ʉʫʣʣʝ, ʚʦʦʙʱʝ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʨʠʤʣʷʥʠʥʫ 
ʚʨʝʤʝʥ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. 

ʋ ʨʠʤʣʷʥ, ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʣʶʥʯʣʠ, "ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʈʠʤʣʷʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ "ʫʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ" ʠ ʚʦʣʶ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʩʯʠʪʘʶʪ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ" [ʆʙʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʩʪʨ. 51]. 

ʈʠʤ ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʤʝʩʪʘ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʟʘ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠʜʝʘʣʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ, ʥʦ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʈʠʤʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʙʳʣ ʯʠʩʪʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ. "ʇʝʨʚʳʝ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʚ ʧʨʘʚʦ ʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, 
ʨʠʤʣʷʥʝ ʫʢʘʟʘʣʠ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, - ʛʦʚʦʨʠʪ 
ɹʣʶʥʯʣʠ. - ʇʦ ʠʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʤʠʨʘ, ʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ". ʀʩʪʦʯʥʠʢ ʞʝ 
ʧʨʘʚʘ ʙʳʣ ʥʘʨʦʜ ʠ ʝʛʦ ʯʠʩʪʦ-ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ. ɺ ʧʝʨʠʦʜ ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʤʧʝʨʠʠ, ɻʘʡ ʜʘʣ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ: "Nam quod 
quisque populus ipse sibi jus constituit, id ipsius proprium 
civitatis est, vocatusque jus civile" [ʆʙʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦ, ʩʪʨ. 51] [35]. ʏʠʩʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ 
ʈʠʤʘ ʙʳʣ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʨʘʩʯʝʪʦʤ, ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʟʜʘʪʝʣʴ ʝʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤ ʞʝ ʈʠʤ, senatus populusque, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʨʠʤʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ. ɽʝ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʚʨʫʯʝʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ ʣʠʮʫ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ. 

ʊʘʢ ʵʪʦ ʠ ʚʳʰʣʦ ʧʨʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʡ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʝʝ - ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ - ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 



ʯʝʛʦ-ʪʦ ʙʦʣʴʰʝʛʦ. ʏʫʚʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʥʫʞʥʦ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʦʝ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ. ʅʦ ʧʦ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʨʠʤʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʵʪʦʛʦ 
ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʥʝ ʠʟ ʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʪʴ. 

IV ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ 

Divus Julius Caesar [36] ʙʳʣ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʠʜʝʘʣʦʤ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʜʘʞʝ 
ʈʠʤʘ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʦ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ. ɺʩʝ ʯʝʨʪʳ ʨʠʤʩʢʦʡ ʜʦʙʣʝʩʪʠ 
ʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʫ ʥʝʛʦ ʩ ʯʠʩʪʦ ʵʣʣʠʥʩʢʦʡ ʪʦʥʢʦʩʪʴʶ ʠ ʰʠʨʦʪʦʡ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʀ ʥʫʞʝʥ ʙʳʣ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ 
ʟʘʨʦʞʜʘʶʱʝʡʩʷ ʠʤʧʝʨʠʠ ʭʦʪʴ ʪʝʥʴ ʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʜʥʦ ʤʦʛʣʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʶ. ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ 
ʣʠʯʥʦ ʦʙʣʘʜʘʣ ʯʠʩʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʦʱʫʱʝʥʠʝʤ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʦ ʯʝʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʨʫʜʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʆʥ ʙʳʣ ʚʧʦʣʥʝ 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦ ʠʤʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʥʦ ʥʝ ʚʦ 
ʠʤʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝ ʧʨʝʟʠʨʘʣ ʠ, ʥʝ 
ʩʪʝʩʥʷʷʩʴ, ʦʩʢʦʨʙʣʷʣ, ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. 

ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ 
ʩʜʝʣʘʣʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʫʩʧʝʭʠ. ɺʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʊʨʘʷʥʘ, 100 ʣʝʪ ʧʦ 
ʈʦʞʜʝʩʪʚʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦʤ, ʠʩʪʦʨʠʢ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʷ ʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝ ʆʢʪʘʚʠʷ 
ɸʚʛʫʩʪʘ, ʫʞʝ ʤʦʛ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʚʩʝ ʰʘʥʩʳ ʥʘ ʧʦʙʝʜʫ ʙʳʣʠ 
ʥʘ ʩʪʦʨʦʥ ɹʨʫʪʘ: "ʥʦ ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʘ 
ʤʥʦʛʠʤʠ, ʝʡ ʥʫʞʝʥ ʙʳʣ ʤʦʥʘʨʭ. ʀ ɹʦʛ ʞʝʣʘʷ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʆʢʪʘʚʠʷ ʦʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ 
ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʝʛʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ɹʨʫʪʘ ʫʟʥʘʪʴ ʦ ʧʦʙʝʜʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʬʣʦʪʘ" [ʇʣʫʪʘʨʭ. ɹʨʫʪ, LV]. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ɹʨʫʪ ʠ ʧʦʛʠʙ. 
ʅʦ ʪʘʢʦʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʊʨʘʷʥʝ. 
ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʠʠ ʦʥʦ ʙʳ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʩʪʨʘʥʥʳʤ. 
ɺʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʚ ʩʫʜʴʙʫ ʣʶʜʝʡ ʨʠʤʣʷʥʠʥ ʚʧʦʣʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣ, ʥʦ ʵʪʠʭ ʩʠʣ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ: ʦʜʥʠ ʙʳʣʠ ʟʘ ʄʘʨʠʷ, ʜʨʫʛʠʝ ʟʘ 
ʉʫʣʣʫ, ʯʫʜʝʩʘ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʩʝʭ ʠʭ. ɺ ʦʙʱʝʡ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʵʪʠ ʤʝʣʢʠʝ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʤʦʛʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʣʶʙʠʤʮʘʤ, ʥʦ ʙʳʣʠ ʩʘʤʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʝʧʦʩʪʦʷʥʥʳ ʠ 
ʚʟʘʠʤʥʦ ʙʦʨʦʣʠʩʴ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʙʳʣʠ ʜʘʚʘʪʴ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ 
ʢʨʘʝʚʝʜʝʥʠʶ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʣʠʯʥʦʩʪʷʤ, ʘ ʥʝ ʮʝʣʦʡ ʥʘʮʠʠ. 

ʋ ʎʝʟʘʨʷ ʙʳʣʦ ʣʠʯʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʦʛʦ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ, ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ - ʩʚʦʝʛʦ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʕʪʫ ʯʝʨʪʫ ʦʥ ʠ ʭʦʪʝʣ ʧʨʠʜʘʪʴ 
ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʥʝʤ ʢʘʢ ʙʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʦʛʠ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʠ ʈʠʤʘ, ʢ ʯʠʩʣʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʦʥ ʩʘʤ ʙʳʣ ʧʨʠʯʠʩʣʝʥ. 



ɼʝʡʩʪʚʫʷ ʚʦ ʠʤʷ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʚʳʩʰʝʛʦ, ʎʝʟʘʨʴ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ 
ʧʦʟʚʦʣʷʣ ʩʝʙʝ ʫʥʠʞʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ, ʘ ʩʝʙʷ - ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ 
ʧʨʷʤʦ ʜʦ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɽʱʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʢʘʨʴʝʨʳ, ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ, ʩʪʘʚʷʱʝʝ ʝʛʦ ʢʘʢ ʙʳ 
ʚʳʰʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. 

"ʉʝʤʝʡʩʪʚʦ ʤʦʝʡ ʪʝʪʢʠ ʖʣʠʠ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʩ ʪʨʠʙʫʥʳ, - ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʢ ʮʘʨʷʤ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ - ʢ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʤ ʙʦʛʘʤ. ʄʦʷ 
ʤʘʪʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ ɸʥʢʘ ʄʘʨʮʠʷ (ʮʘʨʷ). ɸ ʖʣʠʷ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ɺʝʥʝʨʳ, ʠ ʥʘʰʘ ʬʘʤʠʣʠʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʠʭ ʨʦʜʫ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘʰ ʜʦʤ ʩʦ ʩʚʷʪʦʩʪʴʶ ʮʘʨʝʡ, ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʡ ʣʶʜʝʡ, 
ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʚʝʣʠʯʠʝ ʙʦʛʦʚ, ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʡ ʮʘʨʝʡ [ʉʚʝʪʦʥʠʡ. ʖʣʠʡ 
ʎʝʟʘʨʴ, VI]. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʫʞʝ ʩʪʘʚ ʥʘ ʥʦʛʠ, ʎʝʟʘʨʴ ʧʫʙʣʠʯʥʦ 
ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ - ʥʠʯʪʦ, ʦʜʥʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ - respublicam nihil esse, apellationem modo sine 
corpore et specie" - ʠ ʧʨʠʙʘʚʣʷʣ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʝʛʦ ʩʣʦʚʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʟʘʢʦʥʦʤ: pro legibus habere quo dicat [ʉʚʝʪʦʥʠʡ. ʖʣʠʡ 
ʎʝʟʘʨʴ, LXXVII. ʇʣʫʪʘʨʭ]. 

ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʜʝʨʟʦʩʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʨʝʯʝʡ ʫʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ 
ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʜʣʷ ʨʠʤʣʷʥʠʥʘ ʙʳʣʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ. "ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, 
- ʛʦʚʦʨʠʪ ʎʠʮʝʨʦʥ, - ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʥʘʨʦʜʘ - est res publica res 
populi". ʀ ʚʦʪ ʎʝʟʘʨʴ ʟʘʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ res publica nihil est, 
ʧʫʩʪʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ sine corpore et specie. ʆʥ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʚʳʨʘʞʘʣʩʷ 
ʠ ʨʝʟʯʝ. 

ʇʦ ʨʘʩʩʢʘʟʫ ʇʣʫʪʘʨʭʘ, ʢʦʛʜʘ ʪʨʠʙʫʥ ʄʝʪʝʣʣ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʚʳʜʘʪʴ 
ʎʝʟʘʨʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʘʟʥʫ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʟʘʢʦʥ, ʎʝʟʘʨʴ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʚʦʟʨʘʟʠʣ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢʨʦʪʢʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʢʘʟʘʣ: "ɺʧʨʦʯʝʤ, ʛʦʚʦʨʷ 
ʪʘʢ ʩ ʪʦʙʦʶ, ʷ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʣʴʟʫʶʩʴ ʚʩʝʤʠ ʤʦʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ: ʚʝʜʴ ʚʳ 
ʤʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪʝ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ, ʪʳ ʠ ʚʩʝ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ, 
ʦʙʲʷʚʠʚ ʩʝʙʷ ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ, ʧʦʧʘʣʠ ʚ ʤʦʠ ʨʫʢʠ" [ʎʝʟʘʨʴ, XLI]. ɸ 
ʵʪʠ "ʚʩʝ" ʙʳʣʠ: ʈʠʤ, ʩʝʥʘʪ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʇʦʨʫʯʠʚʰʠʝ 
ʇʦʤʧʝʶ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʎʝʟʘʨʷ. ʊʘʢʠʭ ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʳʭ ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ ʩʝʙʷ 
ʚʳʰʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʫ ʎʝʟʘʨʷ ʤʥʦʛʦ. ʆʥ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʩ 
ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʠʤʝʚʰʠʤʠ ʮʝʣʴʶ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʩʦʢʨʘʪʠʣ ʚʩʝ ʚʳʙʦʨʳ, ʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ ʥʘʟʥʘʯʘʣ ʥʘ ʜʦʣʛʠʝ 
ʩʨʦʢʠ, ʩʝʙʷ ʞʝ ʦʢʨʫʞʠʣ "ʧʦʯʝʩʪʷʤʠ ʚʳʰʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ", 
ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʉʚʝʪʦʥʠʡ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʷʣ ʪʠʪʫʣ ʆʪʮʘ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʦʤʶʩʪʘʚʠʣ ʩʚʦʶ ʩʪʘʪʫʶ ʤʝʞʜʫ ʩʪʘʪʫʷʤʠ ʮʘʨʝʡ. 
ɺʧʨʦʯʝʤ, ʦʥ ʚʦʟʜʚʠʛʘʣ ʩʝʙʝ ʠ ʭʨʘʤʳ. ɺʦʦʙʱʝ, ʦʥ ʠʩʢʘʣ ʦʩʚʷʱʝʥʠʷ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʚʳʰʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ, ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʦʥ 
ʚʳʟʚʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʢʠʥʞʘʣʳ ʦʜʨʷʭʣʝʚʰʝʛʦ ʠ ʫʤʠʨʘʶʱʝʛʦ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʠʟʤʘ, ʪʦ ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʦʯʘʨʦʚʘʥ ʠʤ ʠ ʧʨʠʟʥʘʣ ʚ ʥʝʤ ʥʝʯʪʦ 
ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ. 



"ʇʦ ʩʤʝʨʪʠ ʩʚʦʝʡ, ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʉʚʝʪʦʥʠʡ, - ʙʳʣ 
ʧʦʤʝʱʝʥ ʚ ʨʷʜ ʙʦʛʦʚ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʶ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʧʨʠʩʫʜʠʣ 
ʝʤʫ ʵʪʫ ʧʦʯʝʩʪʴ, ʥʦ ʠ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ". ɺʦ 
ʚʨʝʤʷ ʠʛʨ, ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʯʝʩʪʴ ʝʛʦ ɸʚʛʫʩʪʦʤ, ʷʚʠʣʘʩʴ 
ʢʦʤʝʪʘ, ʠ ʝʝ ʩʯʠʪʘʣʠ ɼʫʰʦʡ ʎʝʟʘʨʷ, ʚʟʷʪʦʛʦ ʥʘ ʥʝʙʦ: creditum 
est animam esse Caesaris in coelum recepti [37]. ʄʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʩʫʞʜʝʥʠʝʤ ʧʦʢʨʳʣʘ ʧʘʤʷʪʴ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʠ ʫʙʠʡʮ ʎʝʟʘʨʷ. "Damnati 
omnes [38], - ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʉʚʝʪʦʥʠʡ, - ʦʥʠ ʚʩʝ ʧʦʛʠʙʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ 
ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ: ʚ ʢʦʨʘʙʣʝʢʨʫʰʝʥʠʠ, ʚ ʙʠʪʚʘʭ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʞʝ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ 
ʫʙʠʣʠ ʪʝʤ ʞʝ ʦʨʫʜʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʫʤʝʨʪʚʠʣʠ ʎʝʟʘʨʷ" [ʉʚʝʪʦʥʠʡ. ʖʣʠʡ 
ʎʝʟʘʨʴ, LXXXVIII, LXXXIX]. 

V ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʢʘʢ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ 
ʝʜʠʥʦʤʫ ʣʠʮʫ, ʣʠʯʥʦ ʧʦʯʠʪʘʝʤʦʤʫ ɹʦʛʦʤ 

ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ ʩʚʦʝʶ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʨʠʤʣʷʥ, ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ 
ʧʨʠʜʘʣ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʦʪʪʝʥʦʢ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʝʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ. ʇʨʠ ʞʠʟʥʠ, ʩ ʩʘʤʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʇʦʤʧʝʝʤ, ʦʥ ʙʳʣ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥ ʚʨʘʛʦʤ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ; ʞʠʟʥʴ ʢʦʥʯʠʣ ʧʦʜ ʢʠʥʞʘʣʘʤʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ ʝʝ. ʀ ʦʜʥʘʢʦ, 
ʧʦ ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʥʘʮʠʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʨʦʜʝ ʖʣʠʷ ʎʝʟʘʨʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ 
ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚʳʩʰʘʷ ʫʧʨʘ-ʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʠ ʩʘʤʦʝ 
ʠʤʷ ʎʝʟʘʨʷ ʩʪʘʣʦ ʪʠʪʫʣʦʤ ʥʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ, ʧʦʢʦʨʠʚʰʠʡ 
ʈʠʤ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʩʠʣʠʝʤ, ʩʦʟʜʘʣ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚʳʰʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʠʤ 
ʢʘʢ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʵʪʦʪ ʵʣʝʤʝʥʪ "ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ" ʥʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ 
ʥʝʚʝʣʠʢ. ʆʥ ʙʳʣ ʩʢʦʨʝʝ ʦʨʥʘʤʝʥʪʦʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. ʇʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʠ ʧʦʜʨʘʞʘʣʠ, ʧʦ 
ʤʝʨʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʎʝʟʘʨʷ, ʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʤʦʛʣʠ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʘʚʘʣʦʩʴ ʩʘʤʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʘ ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʜʘʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʚʳʭʦʜʷʱʝʡ ʠʟ ʨʷʜʫ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʎʝʟʘʨʷ. ʇʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʚʘʣʠʩʴ ʷʚʥʦ ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ 
ʥʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʢʘʢ ʧʨʝʞʜʝ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʘʷ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʜʫʤʘʣʠ ʣʠʰʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʨʝʧʯʝ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʨʫʢʘʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʕʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʣʦʩʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ ʚ 
ʨʫʢʘʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚʩʝʭ ʚʳʩʰʠʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. 

ʊʘʢ ʩʜʝʣʘʣ ʝʱʝ ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ, ʥʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʵʪʦ ʠʤʝʣʦ, ʚʠʜʠʤʦ, ʤʘʣʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɼʣʷ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʞʝ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʡ ʵʪʦ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ ʦʩʥʦʚʫ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɸʚʛʫʩʪ ʩʥʘʯʘʣʘ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
(ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ - ʙʳʣ ʪʠʪʫʣʦʤ ʯʠʩʪʦ ʚʦʝʥʥʳʤ), ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʡ ʩ ʟʚʘʥʠʝʤ 



ʪʨʠʙʫʥʘ. ʇʦʪʦʤ ɸʚʛʫʩʪ "ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʦʟʚʳʩʠʣʩʷ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣ ʫ 
ʩʝʙʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʚʣʘʩʪʴ ʩʝʥʘʪʘ, ʚʳʩʰʠʝ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨʳ ʠ 
ʟʘʢʦʥʳ" [ʊʘʮʠʪ. ɸʥʥʘʣʳ, I. 2]. ʅʠʢʪʦ ʥʘ ʵʪʦ ʥʝ ʞʘʣʦʚʘʣʩʷ, 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢ. "ɼʘʞʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʵʪʫ ʧʝʨʝʤʝʥʫ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʙʦʨʴʙʘ ʚʣʘʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʞʘʜʥʦʩʪʴ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʦʚ ʩʜʝʣʘʣʠ ʜʣʷ 
ʥʠʭ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴ ʩʝʥʘʪʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʦʥʠ ʦʞʠʜʘʣʠ ʤʘʣʦ 
ʧʦʤʦʱʠ ʦʪ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʤʠ ʦʪ ʥʘʩʠʣʠʷ, 
ʠʥʪʨʠʛ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʪ ʧʦʜʢʫʧʘ". ɺʦʦʙʱʝ ʧʦʜʜʝʨʞʢʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʦʧʦʨʫ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. 

ʊʦ, ʯʪʦ ʚ ʈʠʤʝ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʥʘʨʦʜʘ, ʙʳʣʦ 
ʜʣʷ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ ʞʝʩʪʦʢʠʤ ʨʘʙʩʪʚʦʤ ʫ ʨʠʤʩʢʦʡ ʯʝʨʥʠ. ɽʱʝ ʥʘ 
ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʪʠʚʥʦʤ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʠ ʎʝʟʘʨʷ "ʚ ʵʪʦʤ ʚʝʣʠʢʦʤ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤ 
ʪʨʘʫʨʝ (summo publico lucto) ʟʘʤʝʪʥʦ ʙʳʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ 
(exterorum gentium), ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʷʚʣʷʣʠ ʩʚʦʶ ʛʦʨʝʩʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ 
ʦʙʳʯʘʷʤ ʩʚʦʝʡ ʟʝʤʣʠ" [ʉʚʝʪʦʥʠʡ. ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ, LXXXIV]. ʀʤʧʝʨʠʷ 
ʥʝʩʣʘ ʩ ʩʦʙʦʡ ʦʪʨʝʰʝʥʠʝ ʈʠʤʘ ʦʪ ʫʟʢʦʡ ʠʜʝʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʈʠʤʩʢʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʠ ʚʳʜʚʠʛʘʣʘ ʚʧʝʨʝʜ ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʨʠʤʩʢʫʶ ʠʜʝʶ - 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʯʫʪʢʦ ʧʦʥʷʪʦ ʚʩʝʤ orbis 
terrarum Romanus. ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʠʤʧʝʨʠʷ ʙʳʣʘ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ 
ʙʣʘʛʦʤ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ. ɸʚʛʫʩʪ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʚʝʣ ʜʣʷ 
ʨʠʤʩʢʠʭ ʢʦʣʦʥʠʡ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʚʳʙʦʨʘʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʚ ʈʠʤʝ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʜʝʢʫʨʠʦʥʳ ʢʦʣʦʥʠʡ ʧʦʩʳʣʘʣʠ, ʢʦ ʜʥʶ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʥʘʨʦʜʥʳʭ, ʛʦʣʦʩʘ ʚ 
ʟʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʭ ʢʦʥʚʝʨʪʘʭ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ɸʚʛʫʩʪ ʝʩʣʠ ʦʪʥʷʣ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʫ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʠʤ, ʪʦ ʜʘʣ ʧʨʘʚʘ ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ ʠʣʠ 
ʧʨʘʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʦʛʦ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʠ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʦʥ ʧʦʢʦʨʝʥʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ ʦʪʜʘʣ ʠʭ ʚʣʘʜʝʪʝʣʷʤ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ 
ʥʠʭ ʢʘʢ ʥʘ ʯʣʝʥʦʚ ʠʤʧʝʨʠʠ [ʉʚʝʪʦʥʠʡ. ɸʚʛʫʩʪ, XLIII, XLVI]. 

ʅʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʩʝʙʝ ʵʪʫ ʚʳʩʰʫʶ, "ʠʤʧʝʨʩʢʫʶ" ʠʜʝʶ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʟʘʚʝʱʘʥʥʫʶ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʤ ʖʣʠʝʤ ʚʩʝʤ ʎʝʟʘʨʷʤ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʜʦʣʛʦ ʥʝ 
ʦʪʨʠʮʘʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʩʘʤʦʛʦ ʈʠʤʘ, ʠ ʥʝ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʣʠ 
ʩʝʙʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥʠ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, 
ʣʠʰʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʠ ʚ ʩʝʙʝ. ʚʩʝ ʚʳʩʰʠʝ ʚʣʘʩʪʠ: 1) ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʦʝʥʥʫʶ, 2) ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ princeps'ʦʚ ʩʝʥʘʪʘ - 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 3) ʥʘʢʦʥʝʮ ʧʦ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʥʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʠ ʫ ʩʝʙʷ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟʥʳʭ 
ʚʳʩʰʠʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʪʨʠʙʫʥʦʚ, ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʩʝʥʘʪʘ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʛʣʘʚʥʳʡ ʯʣʝʥ (princeps). ɿʚʘʥʠʝ 
princeps'a ʙʳʣʦ ʠʥʦʛʜʘ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʠʭ ʪʠʪʫʣʦʤ (ʢʘʢ ʫ 
ʊʠʙʝ-ʨʠʷ). ʅʘʢʦʥʝʮ ʬʠʢʮʠʷ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʝʥʘʪʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʚʩʝʛʜʘ. ɽʩʣʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʝʥʘʪʘ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʯʘʩʪʠ (ʭʦʪʷ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ) ʦʜʥʦʡ ʬʠʢʮʠʝʡ, ʪʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʠʤʝʣʦ ʦʯʝʥʴ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝ ʚ ʚʠʜʝ ʪʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʚʦʡʩʢʦ. ɸ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, 



ʯʪʦ ʧʦ ʜʫʭʫ ʈʠʤʘ - ʥʘʨʦʜ ʠ ʚʦʡʩʢʦ, ʚ ʠʜʝʝ, ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ 
ʨʘʟʣʠʯʘʣʠʩʴ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʥʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʘ ʣʠʰʴ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʪ 
senatus populusque romanus [39]. ʂʘʢ ʧʨʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʨʫʯʘʣ ʚʩʶ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʘʢ ʦʥ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʶ ʚʣʘʩʪʴ ʂʝʩʘʨʶ. ʀʜʝʷ 
ʵʪʘ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ. ʊʘʢ ʧʨʠ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʠ ʜʦʤʘ 
ʌʣʘʚʠʝʚ, ɺʝʩʧʘʩʠʘʥ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʥʳʡ ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʚʝʜʦʤʘ 
ʩʚʦʝʛʦ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʚʦʡʩʢ, ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʠ 
ʥʘʯʘʚʰʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʝʱʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ ʩʚʦʝʛʦ 
ɺʠʪʪʝʣʠʷ - ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʜʥʘʢʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʢʦʥʥʫʶ ʩʘʥʢʮʠʶ. 
"ʅʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ɺʠʪʪʝʣʠʷ (ʠ ʢʦʛʜʘ ɺʝʩʧʘʩʠʘʥ ʙʳʣ ʝʱʝ ʚ 
ɽʛʠʧʪʝ) ʉʝʥʘʪ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʜʝʢʨʝʪʦʤ ʧʝʨʝʜʘʣ ɺʝʩʧʘʩʠʘʥʫ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ, 
ʢʘʢʠʤʠ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʦʙʣʘʜʘʣʠ ʩʝʥʘʪ ʠ ʥʘʨʦʜ" [ʐʣʦʩʩʝʨ. 
ɺʩʝʤʠʨʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʪ. II, ʩʪʨ. 116]. 

ɺ ʵʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʜʝʷ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ - senatus 
populusque - ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʘ ʂʝʩʘʨʶ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʙʝʩʩʨʦʯʥʦ. ʇʨʠ 
ʵʪʦʤ, ʭʦʪʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʦʙʭʦʜʠʣʦʩʴ ʙʝʟ ʚʦʣʠ 
ʙʦʛʦʚ, ʥʦ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʥʝʣʴʟʷ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʳʤ. ʕʪʦ ʣʠʰʴ ʦʩʚʷʱʘʣʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʷʣʩʷ ʣʠʯʥʦ, ʚʭʦʜʠʣ ʥʦʚʳʤ ʣʠʮʦʤ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʇʘʥʪʝʦʥ. 

ʇʨʠ ʦʙʱʝʤ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʈʠʤʘ ʩ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʝʡ, ʩ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ 
ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ ʥʠʯʝʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʜʣʷ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʪʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ 
ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, ʙʳʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʥʦ ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʘʥʥʳʭ. 

VI ɸʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʂʦʥʝʯʥʳʡ ʧʝʨʝʭʦʜ ʝʛʦ ʚ 
ʠʜʝʶ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʜʝʩʧʦʪʠʠ 

ʉʦʟʜʘʥʥʘʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʧʦ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʤ 
ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ, ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʡ ʢ 
ʬʦʨʤʫʣʝ Sit lege regis voluntas [40]. ʅʦ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʦʥʘ 
ʥʝ ʠʤʝʣʘ. ʇʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʣʠʰʴ 
ʧʝʨʝʜʘʥʥʘʷ ʂʝʩʘʨʶ, ʧʨʘʚʜʘ ʙʝʟ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʙʝʟ ʩʨʦʢʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ. ʋʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ, ʈʠʤʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ 
ʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʟʜʝʩʴ ʩʚʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, jus civile [41], ʠ 
ʧʨʠʙʝʛʘʣʘ ʢ ʧʦʥʷʪʠʶ jus gentium [42], ʩʦʟʜʘʚ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ 



ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ beneficium [43]. ʋʩʪʫʧʢʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʨʠʤʩʢʦʛʦ donatio [44] ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʠʙʦ ʧʦʜʘʨʠʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜ ʤʦʛ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʩʝʙʷ, ʟʘ 
ʜʘʥʥʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. ʏʫʞʦʛʦ ʜʘʨʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ʀʪʘʢ, ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʥʝʯʪʦ 
ʚʨʦʜʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ beneficiuma, ʦʪʜʘʯʠ ʙʝʟ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʙʝʟ 
ʩʨʦʢʘ, ʥʦ ʠ ʙʝʟ ʧʦʪʝʨʠ ʜʘʪʝʣʝʤ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʘ ʩʪʘʣʦ 
ʙʳʪʴ ʩ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʠʩʷʱʠʤ ʢʘʢ ɼʘʤʦʢʣʦʚ ʤʝʯ, ʧʨʘʚʦʤ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʝʛʦ ʦʙʨʘʪʥʦ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʥʦ ʥʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ. ʕʪʦ 
ʥʘʣʦʞʠʣʦ ʦʩʦʙʫʶ ʧʝʯʘʪʴ ʥʘ ʠʤʧʝʨʠʶ, ʧʦʤʝʰʘʚ ʝʡ ʩʦʟʥʘʪʴ ʨʘʟʣʠʯʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʘ ʂʝʩʘʨʝ ʣʝʞʘʣ 
ʪʨʫʜ ʣʠʯʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʩʝʤ, ʘ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʤ, 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 

ɺʚʠʜʫ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ ʥʝʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʝ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʩʫʨʨʦʛʘʪ ʜʣʷ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ. ɼʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʤʘʩʩʳ 
ʥʘʨʦʜʘ ʵʪʘ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʫʩʪʳʤ ʟʚʫʢʦʤ. ʇʨʠ 
ʩʫʝʚʝʨʠʠ ʤʘʩʩʳ, ʧʨʠ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʥʝʝ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʠʜʝʠ ɹʦʞʝʩʪʚʘ 
ʦʥʘ ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʚʝʨʠʣʘ ʚ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʂʝʩʘʨʷ, ʠ ʝʩʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʬʘʢʪʦʚ ʯʠʩʪʦ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʂʝʩʘʨʷʤ. ɺ 
ʧʨʝʜʤʝʩʪʴʠ ɺʝʣʠʪʨʘʭ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʮʝʣʦʝ ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʩʦʭʨʘʥʷʣʩʷ ʜʦʤ, 
ʛʜʝ ʨʦʜʠʣʩʷ ɸʚʛʫʩʪ. ɼʘʚʥʳʤ ʜʘʚʥʦ ʦʥ ʧʝʨʝʰʝʣ ʢ ʜʨʫʛʠʤ 
ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤ, ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʠʭ, ʥʦ ʢʦʤʥʘʪʘ, ʛʜʝ 
ʨʦʜʠʣʩʷ ʙʳʚʰʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʧʦʯʠʪʘʣʘʩʴ ʩʪʦʣʴ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʚʭʦʜʠʪʴ ʙʝʟ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʡ 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʙʝʟ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ. ʅʦʯʝʚʘʪʴ ʞʝ ʚ ʥʝʡ ʙʳʣʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʩʤʝʣʴʯʘʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘ ʵʪʦ ʨʝʰʘʣʠʩʴ, 
ʙʳʣʠ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʝʤʳ ʦʪʪʫʜʘ ʥʝʚʠʜʠʤʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ 
ʜʣʷ ʠʭ ʞʠʟʥʠ. ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʳ ʠ ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ. ʂʦʛʜʘ ɺʝʩʧʘʩʠʘʥ ʙʳʣ 
ʫʞʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥ ʩʝʥʘʪʦʤ, ʥʦ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʝʱʝ ʚ ɽʛʠʧʪʝ, ʢ ʥʝʤʫ 
ʷʚʠʣʠʩʴ ʜʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ "ʠʟ ʥʘʨʦʜʘ", ʧʦʷʩʥʷʝʪ ʉʚʝʪʦʥʠʡ, ʠ ʧʨʦʩʠʣʠ 
ʠʭ ʠʟʣʝʯʠʪʴ. ʆʜʠʥ ʙʳʣ ʩʣʝʧʦʡ, ʜʨʫʛʦʡ ʭʨʦʤʦʡ. ɺʝʩʧʘʩʠʘʥ ʥʝ 
ʨʝʰʘʣʩʷ ʨʠʩʢʦʚʘʪʴ ʪʘʢʠʤ ʦʧʳʪʦʤ, ʥʦ ʦʥʠ ʫʚʝʨʷʣʠ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʉʝʨʘʧʠʩ 
ʧʦʩʣʘʣ ʠʭ ʚʦ ʩʥʝ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʠ, ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ ʉʚʝʪʦʥʠʡ, 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟʣʝʯʠʣ ʠʭ ʧʦʤʘʟʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʡ ʩʣʶʥʳ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʢʘʢ ʜʦʨʦʞʠʣʘ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʨʠʤʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠʜʝʝʡ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʠ ʢʘʢ ʦʧʘʩʥʦ ʜʣʷ ʂʝʩʘʨʝʡ 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʚʰʝʝ ʚʩʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʭ - ʚ ʯʝʤ ʦʥʘ 
ʥʝ ʙʳʣʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʯʥʦʡ, - ʥʦ ʦʪʨʠʮʘʚʰʝʝ ʠʤʝʥʥʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ - 
ʣʠʯʥʫʶ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ - ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʘ 
ʜʣʷ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʠ ʵʪʘ ʬʠʢʮʠʷ ʣʠʯʥʦʡ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ 



ʥʘʜʝʞʥʦʡ ʦʧʦʨʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʘʤʦʡ ʛʨʫʙʦʩʫʝʚʝʨʥʦʡ ʤʘʩʩʳ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʠʙʦ ʤʘʣʦ-ʤʘʣʴʩʢʠ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʢʦʥʝʯʥʦ ʥʝ ʤʦʛ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʦʛʦʤ ʚ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. 
ʇʦ ʤʝʨʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʠʜʝʡ - ʛʨʫʙʦʝ ʷʟʳʯʝʩʢʦʝ ʤʥʦʛʦʙʦʞʠʝ 
ʩʪʘʣʦ ʟʘʤʝʥʷʪʴʩʷ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʢʨʫʛʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʥʝʷʩʥʳʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʝʜʠʥʦʛʦ ʙʦʞʝʩʪʚʘ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ - ʣʠʯʥʘʷ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʫʤʦʚ ʙʳʣʘ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʡ ʣʦʞʴʶ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʚʝʨʭʥʠʭ ʩʣʦʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘʯʘʣʘ 
ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʜʨʫʛʘʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ: ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʩʘʤʠʤʠ 
ʙʦʛʘʤʠ. ʇʣʠʥʠʡ, ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʷ ʊʨʘʷʥʘ ʩ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʝʤ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ, 
ʧʠʰʝʪ: "ɹʝʩʩʤʝʨʪʥʳʝ ʙʦʛʠ ʧʦʪʦʨʦʧʠʣʠʩʴ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʪʚʦʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ 
ʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ". ɺ ʩʚʦʝʤ ʇʘʥʝʛʠʨʠʢʝ ʇʣʠʥʠʡ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʝʱʝ ʨʝʟʯʝ: "ʮʘʨʴ ʤʠʨʘ (ʪ. ʝ. ʙʦʛ), ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʨʘʪʦʨ ʊʨʘʷʥʫ, 
ʦʪʥʳʥʝ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʠ ʠʟʙʘʚʣʝʥ ʦʪ ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ, ʥʘʣʘʛʘʝʤʳʭ ʥʘ 
ʙʦʞʝʩʪʚʦ; ʦʥ ʪʝʧʝʨʴ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʙʦʪʦʡ ʦ ʥʝʙʝʩʘʭ, ʩ ʪʝʭ 
ʧʦʨ, ʢʘʢ ʧʦʨʫʯʠʣ ʪʝʙʝ (ʪ. ʝ. ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ) ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʝʛʦ ʧʝʨʝʜ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʨʦʜʦʤ [ʇʠʩʴʤʘ ʇʣʠʥʠʷ ʠ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʈʘʫʣʷ ʇʝʩʩʦʥʦ ʢ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤʫ ʠʭ ʧʝʨʝʚʦʜʫ]. 

ɿʜʝʩʴ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʪ ʙʦʞʝʩʪʚʘ ʜʦʚʦʜʠʪʩʷ ʜʦ ʩʘʤʳʭ 
ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʙʳ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʳ ʜʣʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɹʝʜʘ ʦʜʥʘʢʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠ ʜʣʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʠ ʜʣʷ ʇʣʠʥʠʷ, ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʛʦʪʦʚʦʛʦ ʩʪʘʪʴ 
ʥʘ ʵʪʫ ʥʦʚʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ, ʫʢʨʝʧʣʷʶʱʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʟʘ ʙʦʞʝʩʪʚʦ, 
ʦʙʣʝʢʰʝʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʪʘʢʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʠ ʢʘʢʦʚʘ ʚʦʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʙʦʞʝʩʪʚʘ? ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʟʝʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ 
ʙʦʞʝʩʪʚʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʚʣʘʩʪʴ ʢ ʯʠʩʪʦʤʫ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʫ - 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʦʙʳʯʥʦ ʚ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʤʦʥʘʨʭʠʷʭ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʙʦʞʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʦʣʷ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʘ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚʟʜʫʤʘʝʪ. Quod principi 
placuit - legis habet vigorem [45]. ʇʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ ʚʦʣʠ 
ʙʦʞʝʩʪʚʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʤʦʛ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ ʯʪʦ ʚʟʜʫʤʘʝʪ, ʥʝ ʪʝʨʷʷ ʧʨʘʚ 
ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʦʣʶ ʙʦʞʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦ ʪʦʡ ʞʝ 
ʧʨʠʯʠʥʝ, ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʣʠʰʝʥ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢ ʙʦʞʝʩʪʚʘ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʚʦʣʶ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʷ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʪʝʨʷʝʪ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʣʘʣʘʩʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʝʡʰʝʡ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʠʯʝʤ 
ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠʣʠ ʨʘʟʫʤʦʤ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʦʥʘ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʧʨʦʯʥʦʡ, ʪ. ʝ. ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʣʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ 
ʧʦʧʳʪʦʢ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ. ʕʪʦ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ. ɺʦʦʙʱʝ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ 
ʙʦʞʝʩʪʚʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘ, ʥʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, 



ʪ. ʝ. ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʷʩʥʳʝ ʠ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ 
ʜʣʷ ʩʝʙʷ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʷʩʥʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʫʜʫʯʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʚʳʰʝ ʮʘʨʷ, ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʨʫʯʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʮʘʨʷ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʣʘʤʠ ʟʝʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʇʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʪ. ʝ. ʜʦ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʢʝʩʘʨʷ ɹʦʛʫ, ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʘʡʪʠ 
ʧʨʦʯʥʳʭ ʦʧʦʨ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʢʘʢ 
ʚʣʘʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʥʦ ʧʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʪʚʝʨʜʦʡ ʠʜʝʡʥʦʡ ʦʧʦʨʳ 
ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʫʭʦʜʠʪʴ ʚʩʷ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ: ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʚʩʝ ʦʪʨʘʩʣʠ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʫʩʠʣʠʚʘʪʴ ʚʦʡʩʢʦ, ʧʦʣʠʮʠʶ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ, ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʢʝʩʘʨʝʡ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʦʪʜʘʚʘʣʦ ʩʘʤʠʭ 
ʢʝʩʘʨʝʡ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʛʦ ʞʝ ʚʦʝʥʥʦ-ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʘʜ ʥʘʮʠʝʡ. ʆʪʩʶʜʘ - ʯʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʚʧʘʜʘʣʠ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ 
ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʠ ʪʝʤ ʯʘʱʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ 
ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ. ʇʨʠ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥʝ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʜʦʚʝʜʰʝʤ 
ʠʜʝʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʪʷʞʝʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʫʞʝ ʪʘʢ ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʨʘʟʜʨʦʙʣʷʪʴ 
ʠʤʧʝʨʠʶ ʤʝʞʜʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʢʝʩʘʨʷʤʠ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʝʝ ʩʪʘʣʦ ʫʞʝ 
ʥʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʬʘʢʪʦʤ, ʘ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ. 
ʀʜʝʷ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʠʜʝʶ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʩʝ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʩʘʤʦ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, 
ʫʤʥʳʡ ʣʠ ʠ ʭʦʨʦʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʘʭʚʘʪʠʣ ʚʣʘʩʪʴ, ʠʣʠ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʠ 
ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʡ. 

VII ʕʚʦʣʶʮʠʷ ʨʠʤʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 

ʆʙʱʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʨʠʤʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʘʨʪʠʥʫ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʜʘʚʘʣʘ ʚʝʣʠʯʘʚʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʧʦʢʘ ʥʘʮʠʷ - senatus populusque - ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʣʘ ʚʩʶ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʘʪʨʠʮʠʘʥʩʢʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. ʅʦ ʟʘʪʝʤ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʩʪʘʣ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʚʟʷʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ, 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʛʝʣʴʥʫʶ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʜʣʠʥʥʦʤʫ 
ʧʝʨʠʦʜʫ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮ ʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʘʞʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ 
ʚʣʘʩʪʠ ʢʝʤ-ʣʠʙʦ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝʤ ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ 
ʢʨʠʟʠʩʘ ʈʠʤ ʙʳʣ ʚʳʚʝʜʝʥ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ 



ʩʥʦʚʘ ʦʪʥʷʪʘ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʝʨʝʰʣʘ ʥʝ ʢ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʫʞʝ, ʘ ʚ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʝ ʨʫʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʠʜʝʷ ʈʠʤʩʢʦʛʦ 
ʮʝʟʘʨʠʟʤʘ ʙʳʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʪʫ ʞʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢʦʡ ʦʙʣʘʜʘʣʘ ʥʘʮʠʷ, ʥʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʵʪʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ - ʧʦ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ʦʪ ʥʘʮʠʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʫ senatus populusque. ʕʪʦ 
ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ ʠ ʩʠʤʚʦʣʦʤ - ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʧʨʦʩʪʦʡ ʢʦʤʝʜʠʝʡ - 
ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʝʥʘʪʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʘʢʢʣʘʤʘʧʠʝʡ. 

ʅʦ ʩʘʤʘ ʨʠʤʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ, ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʝʱʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʤʠʨʩʢʦʡ, ʥʝ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʡ, ʠ ʥʘ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘʭ ʦʪ ɸʪʣʘʥʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ ʜʦ ɽʚʬʨʘʪʘ - 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʪʘʢʦʡ ʘʛʣʦʤʝʨʘʪ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʥʘʢʦʥʝʮ ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʦ civis Romanus [46] ʥʝ 
ʩʦʝʜʠʥʷʣʦʩʴ ʧʦʥʷʪʠʷ ʥʠ ʦ ʢʘʢʦʡ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ. 
ʇʦ ʤʝʨʝ ʵʪʦʡ ʫʪʨʘʪʳ ʝʜʠʥʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, 
ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʬʠʢʪʠʚʥʦʡ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʝʝ ʠʩʯʝʟʘʣʦ ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚ 
ʛʣʘʟʘʭ ʥʘʨʦʜʘ ʠʤʝʣ ʫʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʠʟʙʨʘʥ ʠʣʠ 
ʦʜʦʙʨʝʥ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠʣʠ ʩʝʥʘʪʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʝʛʦ ʨʫʢʘʭ. ɺʣʘʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ 
ʩʘʤʦʨʦʜʥʦʡ ʩʘʤʦʚʦʟʥʠʢʘʶʱʝʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ. 

ʕʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʭʦʜʠʣʘ ʧʦʜ ʪʠʧ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʴʷ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʷʚʣʷʣʩʷ ʥʝ ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʷʩʥʦʡ, 
ʚʝʯʥʦʡ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʠʣʳ, ʘ ʢʘʢ ʧʨʦʩʪʦʡ ʬʘʢʪ ʫʩʧʝʭʘ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ, ʥʦ ʥʝʚʝʜʦʤʦ ʢʘʢʠʭ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠʤʝʣ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʥʦ ʮʝʣʠ, ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʥʠʯʝʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ 
ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʷʩʥʦ. 

ʊʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʭʦʪʷ ʝʱʝ ʠ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ, ʧʦʢʘ ʦʥʘ ʠʤʝʝʪ 
ʩʠʣʫ, ʥʦ ʝʡ ʣʝʛʢʦ ʠ ʠʟʤʝʥʷʶʪ, ʣʝʛʢʦ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʨʷʜʦʤ 
ʩ ʥʝʡ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʝʡ ʩʠʣʝ, ʠʙʦ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʦʩʚʷʱʝʥʘ ʧʨʘʚʦʤ. 
ʅʝʜʦʣʛʦʚʝʯʥʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʛʝʣʴʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʘ. ʆʥʠ ʣʝʛʢʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʚ ʨʫʢʘʭ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʘ, 
ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʣʝʛʢʦ ʨʘʩʩʳʧʘʶʪʩʷ. ɺʩʷʢʦʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ, ʠ ʪʦ ʫʚʘʞʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʣʶʜʷʤ ʚʥʫʰʘʝʪ ʧʨʦʩʪʘʷ ʩʠʣʘ, ʢʘʢ ʩʠʣʘ, ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦ ʠ ʥʘʠʤʝʥʝʝ 
ʥʘʜʝʞʥʦ. ʋʚʘʞʝʥʠʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʩʠʣʘ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʧʦʜ ʩʦʙʦʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʦʪʠʚʳ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʦʪʢʫʜʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ. ʅʦ ʟʘ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝʤ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʦʪʠʚʘ, ʩʠʣʘ ʪʝʨʷʝʪ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ, ʠ ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʪʦʛʦ ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʝ ʧʨʠʪʷʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʇʨʦʮʝʩʩ ʨʘʩʧʘʜʝʥʠʷ, ʦʪ 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʪʷʛʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʩʷ ʠ 



ʚ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʠ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥʘ - ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʧʦ 
ʣʠʯʥʳʤ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ ʦʯʝʥʴ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ, - ʩʪʘʣ ʥʝʩʦʤʥʝʥʝʥ. ʃʠʰʴ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʩʧʘʩʣʦ ʠʤʧʝʨʠʶ, ʠʙʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʥʘʰʝʣ, ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʦʚʳʡ ʪʠʧ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʠʤʝʶʱʝʡ ʷʩʥʳʡ ʚʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʥʦʚʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʧʨʘʚʘ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʠʜʝʷ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ, ʠʜʝʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ɹʦʛʫ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʥʘ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢʠʤ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ 
ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤ ʤʦʛ ʙʳ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʨʠʩʢʦʚʘʥʥʳʤ ʜʦ ʙʝʟʫʤʠʷ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʦʜʥʘʢʦ ʯʝʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʨʠʟʠʩ 
ʨʠʤʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʤʳʩʣʝ 
ʩʘʤʦʡ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʈʘʟʜʝʣ II ʊɽʆʂʈɸʊʀʗ ʇʈʗʄɸʗ ʀ ɼɽʃɽɻʀʈʆɺɸʅʅɸʗ 

VIII ʀʜʝʷ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ 

ʇʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʢ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʩʷ ʧʨʠʚʥʝʩʝʥʠʝʤ ʠʜʝʠ 
ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʀʜʝʷ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ ʥʝ ʯʫʞʜʘ ʪʝʦʨʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʥʦ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʝʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʜʥʘʢʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʶʪ ʝʝ, 

ʊʝʦʢʨʘʪʠʷ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʚʦʨʠʪ ʪʝʦʨʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʣʠʰʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʞʨʝʮʦʚ ʠʣʠ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʪʝʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʦʩʦʙʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʧʨʠʯʠʩʣʝʥʘ ʢ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʤʫ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʶ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ. 

ʅʦ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʩʤʳʩʣ, ʝʩʣʠ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʚʝʨʳ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 
ɹʦʛʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ɹʦʛʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʠʤʝʥʥʦ ɹʦʛʘ, ʘ ʥʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʞʨʝʮʦʚ, ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠʣʠ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ ʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʩʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦ 
ʠʜʝʷ ɹʦʛʦʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʚʦʡʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʝʩʣʠ ʷʚʠʪʩʷ 
ʚ ʬʦʨʤʝ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺʝʯʥʳʤ ʦʙʨʘʟʯʠʢʦʤ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʦʙʝʠʭ ʵʪʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʠʟʨʘʠʣʴʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢ ʚ ʝʛʦ ʨʦʜʦʚʦʡ ʧʝʨʠʦʜ ʞʠʟʥʠ, ʪʘʢ ʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ. 

ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʪʝʦʢʨʘʪʠʷ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʮʘʨʷʤ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʠʜʝʷ ʩʚʷʟʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ 
ɹʦʛʦʤ ʧʝʨʝʜʘʣʘʩʴ ʟʘʪʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ, ʘ ʩ ʥʠʤ ʈʠʤʫ ʠ ʚʩʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. 
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ʀʩʪʦʨʠʷ ʠʟʨʘʠʣʴʩʢʦʡ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʪʦʣʴ ʷʩʥʦ 
ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʨʝʜʤʝʪʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ. 

ɺ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚʝ ʦʯʝʥʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʘ ʤʳʩʣʴ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚ ɹʠʙʣʠʠ 
ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʦʜʦʙʨʷʝʪʩʷ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ɹʠʙʣʠʠ, 
"ʛʨʝʭ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʧʦʜʦʤ". ʋ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʚʦʦʙʱʝ ʪʦʯʥʦʛʦ ʠ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ, ʢʘʢ ʐʣʦʩʩʝʨ, ʧʨʷʤʦ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʘ "ʨʝʟʢʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʣʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʄʦʠʩʝʷ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʛʣʘʚʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʦʜʠʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ɹʦʛ. ʊʨʫʜʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʚʝʱʠ ʣʶʜʠ, ʯʠʪʘʚʰʠʝ 
ɹʠʙʣʠʶ. 

ɺ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʄʦʠʩʝʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ ʠ ʪʦʯʥʦ 
ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʟʘʨʘʥʝʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʟʘʢʦʥʥʦʡ. ʅʝʚʝʨʥʦ ʠ ʪʦ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ɹʦʛ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ, ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʄʦʠʩʝʷ, "ʛʣʘʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". ʅʠʢʘʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʪʦʛʜʘ ʧʦ 
ʟʘʢʦʥʫ ʄʦʠʩʝʝʚʫ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʦ, ʘ ʙʳʣʘ ʣʠʰʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ 
ʥʘʮʠʷ ʥʘ ʨʦʜʦʚʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʠ ʩ ʦʙʱʠʤ ɹʦʛʦʧʦʯʠʪʘʥʠʝʤ. ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ɺʣʘʜʳʢʦʡ ʀʟʨʘʠʣʷ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʢʘʢ ʩʦʶʟʘ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ, ʪ. ʝ. ʢʘʢ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʍʦʪʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ "ʮʘʨʴ" ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪʩʷ ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʢ ɻʦʩʧʦʜʫ, 
ʥʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ, ʘ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʩʠʣʫ ʪʘʢʦʛʦ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʜ ʀʟʨʘʠʣʝʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤ 
ʜʝʣʝʛʘʪʦʤ ɽʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʘʣʦ ʚʨʝʤʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʣʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʷʚʠʪʴʩʷ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ. 
ɺʣʘʩʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʠ ʚ ʙʳʪʫ ʀʟʨʘʠʣʷ, ʠ ʚ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʝ, ʠ 
ʚ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʝ, ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʚʩʶʜʫ ʠʤʝʷ ʩʚʦʝ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʝ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ. 

ɺ ɹʠʙʣʠʠ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ɹʦʛʘ ʢ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʣʠʯʥʦʡ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʟʘʢʦʥʦʤ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʵʪʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʥʝ 
ʨʘʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʜʣʷ ʥʝʝ ʛʦʪʦʚʘ ʧʦʯʚʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ. ɺʟʛʣʷʥʝʤ ʞʝ ʥʘ ʵʪʫ 
ʦʙʱʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ. 



IX ʇʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 

ʀʟʙʨʘʥʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʩʥʘʯʘʣʘ ʙʳʣʦ ʜʘʥʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʝ ʚ ʚʝʨʝ ʚ ɹʦʛʘ. ɺʝʨʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ (ʟʘʚʝʪ ɸʚʨʘʘʤʘ ʠ ʩʠʤʚʦʣ ʦʙʨʝʟʘʥʠʷ). 

ɿʘʪʝʤ ʯʝʨʝʟ ʄʦʠʩʝʷ, ʚ ʜʝʩʷʪʠ ʟʘʧʦʚʝʜʷʭ, ʜʘʥʳ ʦʩʥʦʚʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ʠ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʄʦʠʩʝʷ ʜʦʧʦʣʥʝʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʩʪʘʚʳ ʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʘ ɺʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ 
ʣʝʪ, ʯʝʨʝʟ ʉʘʤʫʠʣʘ, ɹʦʛʦʤ ʞʝ ʙʳʣʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʠ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. 

ʎʝʣʴ ʪʘʢʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʦʯʝʥʴ ʷʩʥʘ. 

ʉʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʜʣʷ ʟʝʤʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʦʜʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʷ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ 
ʝʛʦ ʫʩʚʦʝʥʠʝ ʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʅʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʫʩʣʦʚʠʝ 
ʥʝʠʩʧʦʣʥʠʤʦ. ʏʝʣʦʚʝʢ - ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʩʢʣʦʥʥʦʝ ʢʦ ʛʨʝʭʫ, 
"ʞʝʩʪʦʢʦʚʳʡʥʦʝ" ʠ ʚʦʪ, ʧʦ ʵʪʦʡ ʝʛʦ "ʞʝʩʪʦʢʦʚʳʡʥʦʩʪʠ", 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʨʘʤʢʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʜʣʷ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʠ, ʩʦʛʣʘʩʥʦʡ ʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʙʦʛʦʫʛʦʜʥʦʡ. ʕʪʠ ʨʘʤʢʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʥʘʣʘʛʘʷ ʥʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ, ʦʜʥʘʢʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪʩʷ ʝʛʦ ʞʝ ʚʦʣʝʡ ʠ 
ʫʩʠʣʠʷʤʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʵʣʝʤʝʥʪ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʩʣʫʛʠ. 

ɿʘʢʦʥ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʚʚʦʜʠʪʩʷ ʨʷʜʦʤ ʩ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩ 
ʥʠʤ ʥʝ ʩʤʝʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʩʚʷʟʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ɹʦʛʦʤ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʡ ʚ ʣʶʜʷʭ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʥʘʣʦʞʝʥʥʦʝ ʠʤʠ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ. ʊʘʢʦʚ ʩʪʨʦʡ, ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʳʡ ʄʦʠʩʝʝʤ. 

ɼʦʩʪʘʪʦʯʝʥ ʣʠ ʦʥ? ɽʩʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʠ ʜʦʣʞʥʦʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʤʦʛ ʙʳ 
ʞʠʪʴ ʜʘʞʝ ʦʜʥʠʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʪʦ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʙʳ, ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʞʠʪʴ ʧʨʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, 
ʧʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ɹʦʞʠʠʤ. ʕʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ 
ʠʜʝʘʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚʦʟʚʝʱʝʥʥʳʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʉʘʤʫʠʣʦʤ. 

ɺʳʩʦʪʘ ʠ ʠʩʪʠʥʘ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʶʜʠ, 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ ɹʦʛʘ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʝʟ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʫʤʝʪʴ ʞʠʪʴ ʪʘʢ, 
ʢʘʢ ʫʛʦʜʥʦ ɹʦʛʫ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʵʪʦʛʦ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ, ʪʦ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʧʦʜ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ɹʦʛʘ, ʥʝ ʥʫʞʜʘʷʩʴ ʚ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʧʦ ʩʚʦʝʡ "ʞʝʩʪʦʢʦʚʳʡʥʦʩʪʠ" ʚ ʛʨʝʭʝ, ʚ ʧʦʨʳʚʘʭ 
ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ ʵʛʦʠʟʤʘ, ʣʶʜʠ ʜʘʞʝ ʠ ʢ ʵʪʦʤʫ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ. ɼʣʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʣʶʜʷʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʫ 
ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ ʩʚʦʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʠʥʘʯʝ ʤʳ ʥʝ 



ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʛʦʨʜʝʣʠʚʦʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʚʳʩʦʪʳ. ʀ 
ʚʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʙʳʣ ʀʟʨʘʠʣʶ ʜʘʥ ʤʦʤʝʥʪ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʀʩʭʦʜ ʦʧʳʪʘ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠʟʚʝʩʪʝʥ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʉʫʜʝʡ, ʀʟʨʘʠʣʴ (ʘ ʚ ʣʠʮʝ ʝʛʦ ʠ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ) ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʘʤ 
ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʚʳʩʦʪʝ ʠ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʥʦʚʳʭ ʧʦʜʧʦʨʢʘʭ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ɻʦʩʧʦʜʴ ʵʪʦ ʟʥʘʣ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ 
ʦʧʳʪʦʚ, ʥʦ ʦʧʳʪ ʙʳʣ ʜʦʧʫʱʝʥ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʧʦʥʷʣʠ ʩʝʙʷ, ʠ 
ʩʚʦʝʡ ʦʭʦʪʦʡ, ʩʚʦʠʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʩʘʤʠ ʥʘʣʦʞʠʣʠ ʥʘ ʩʝʙʷ ʥʦʚʦʝ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʝʩʪʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ 
ʩʘʤʦʧʦʥʠʤʘʥʠʷ, ʪ. ʝ. ʚʳʩʰʝʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ - ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʠʙʦ 
ʥʝʪ ʚʳʰʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʘʢ ʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʘʤ ʩʝʙʷ 
ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʚʦ ʠʤʷ ʠʜʝʘʣʘ. 

ʄʦʠʩʝʡ, ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʚʦʣʶ ɹʦʞʠʶ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʣ ʀʟʨʘʠʣʴ ʚ ʪʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, 
ʢʘʢʦʡ, ʧʦ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʙʳʣ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʦ ʄʦʠʩʝʡ, ʥʝ ʫʯʨʝʞʜʘʷ 
ʮʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʚʠʜʝʣ ʝʛʦ ʠ ʟʘʨʘʥʝʝ ʫʢʘʟʘʣ ʀʟʨʘʠʣʶ. 

"ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʰʴ ʪʳ ʚ ʟʝʤʣʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ ʪʚʦʡ ʜʘʩʪ ʪʝʙʝ, 
ʠ ʩʢʘʞʝʰʴ ʩʝʙʝ: ʧʦʩʪʘʚʣʶ ʷ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʮʘʨʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʨʦʯʠʤ 
ʥʘʨʦʜʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʢʨʫʛ ʤʝʥʷ - ʪʦ ʧʦʩʪʘʚʴ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʮʘʨʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʟʙʝʨʝʪ ɻʦʩʧʦʜʴ ʪʚʦʡ" [ɺʪʦʨʦʟʘʢʦʥʠʝ, XVII, 14, 15]. 

ʕʪʘ ʦʛʦʚʦʨʢʘ "ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʨʦʯʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ" - ʦʯʝʥʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʘ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. ɹʦʛʦʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ 
ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʠ ʩʘʤ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʚʳʰʝ "ʧʨʦʯʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ". 
ʕʪʦ ʥʝ ʨʘʟ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣ ʀʟʨʘʠʣʶ ʠ ʩʘʤ ʄʦʠʩʝʡ, ʧʦʚʪʦʨʷʷ, ʯʪʦ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʠʟʙʨʘʣ ʀʟʨʘʠʣʴ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʣʫʯʰʝ 
ʧʨʦʯʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʠ ʜʘʞʝ ʟʝʤʣʶ ʍʘʥʘʘʥʩʢʫʶ ʜʘʝʪ ʠʤ. ʀʟʨʘʠʣʴʪʷʥʘʤ, 
ʥʝ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʭʦʨʦʰʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʳ ʍʘʥʘʘʥʩʢʠʝ 
ʪʨʝʙʫʶʪ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ... 

ʀʪʘʢ, ʀʟʨʘʠʣʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʞʠʪʴ 
ʜʦʙʨʦʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʙʝʟ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. 

ʄʦʠʩʝʡ ʠʤʝʥʥʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʫʢʘʟʘʣ ʜʚʘ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ: 

ʅʫʞʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʯʪʦʙʳ ʩʘʤ ʥʘʨʦʜ ʩʦʟʥʘʣ ʝʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ. 

ʅʫʞʥʦ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʥʘʨʦʜ ʠʟʙʨʘʣ ʮʘʨʷ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ, ʥʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ ʵʪʦ ɻʦʩʧʦʜʫ. 



ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʄʦʠʩʝʡ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʱʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʜʥʷ ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʷ: 

"ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʩʷʜʝʪ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʮʘʨʩʪʚʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʜʦʣʞʝʥ ʩʧʠʩʘʪʴ ʜʣʷ 
ʩʝʙʷ ʩʧʠʩʦʢ ʟʘʢʦʥʘ ʩʝʛʦ (ʄʦʠʩʝʝʚʘ), ʩ ʢʥʠʛʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʡʩʷ ʫ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʣʝʚʠʪʦʚ. ʀ ʧʫʩʪʴ ʦʥ ʯʠʪʘʝʪ ɹʦʛʘ ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝ ʜʥʠ 
ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʡ, ʜʘʙʳ ʥʘʫʯʠʣʩʷ ʙʦʷʪʴʩʷ ɻʦʩʧʦʜʘ ɹʦʛʘ ʩʚʦʝʛʦ ʠ 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʚʩʝ ʩʣʦʚʘ ʟʘʢʦʥʘ ʩʝʛʦ" [ɺʪʦʨʦʟʘʢʦʥʠʝ, ʍVII, 
18, 19]. 

ʀʪʘʢ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʙʳʣʦ ʫʢʘʟʘʥʦ ʄʦʠʩʝʝʤ ʢ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʀʟʨʘʠʣʴ ʙʫʜʝʪ ʛʦʪʦʚ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʵʪʘ 
ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʯʝʨʝʟ 400 ʣʝʪ. 

ʍ ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ 

ɿʨʝʣʠʱʝ ʤʦʤʝʥʪʘ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʀʟʨʘʠʣʝ 
ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʚʝʯʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ ʚ ɹʠʙʣʠʠ. 
ɺʩʝ ʵʪʠ ʢʘʢ ʙʳ ʦʧʳʪʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʙʳʣʠ 
ʥʫʞʥʳ ʥʝ ʜʣʷ ɺʩʝʚʝʜʫʱʝʛʦ, ʘ ʜʣʷ ʥʘʩ - ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʫʟʥʘʚʘʣʠ ʩʚʦʶ 
ʧʨʠʨʦʜʫ, ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, ʠ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʤʦʛʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʨʘʟʫʤʥʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʄʦʠʩʝʡ ʩʘʤ ʛʦʚʦʨʠʣ ʵʪʦ ʀʟʨʘʠʣʶ: "ɿʥʘʡ ʚ 
ʩʝʨʜʮʝ ʪʚʦʝʤ, ʯʪʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ ʪʚʦʡ ʫʯʠʪ ʪʝʙʷ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʯʠʪ 
ʩʳʥʘ ʩʚʦʝʛʦ" (ɺʪʦʨʘʟ. VIII, 5). 

ʆʧʳʪ ʵʧʦʭʠ ʩʫʜʝʡ ʧʦʢʘʟʘʣ ʥʘʨʦʜʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ɹʦʛʘ - ʞʠʪʴ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ. 

ɹʝʜʥʦʩʪʴ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚʝʨʳ, ʥʝʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʝʝ, ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʙʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʉʚʷʱʝʥʥʦʝ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦ 
ʤʥʦʛʦʛʨʝʰʥʦʤ ʠ ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʦʤ ʜʝʣʝ, ʯʫʪʴ ʥʝ ʢʦʥʯʠʚʰʝʤʩʷ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ ɺʝʥʠʘʤʠʥʦʚʘ ʢʦʣʝʥʘ, ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ ʢʘʢ ʙʳ 
ʚ ʧʦʷʩʥʝʥʠʝ: "ʀ ʚ ʪʳʷ ʜʥʠ ʥʝ ʙʷʰʝ ʎʘʨʷ ʚʦ ʀʟʨʘʠʣʠ: ʤʫʞ ʝʞʝ 
ʫʛʦʜʥʦ ʧʨʝʜ ʦʯʠʤʘ ʝʛʦ ʪʚʦʨʷʰʝ" [47]. (ʉʫʜʴʠ XVII, 6, XVIII, I, 
XIX, I, XIX, 25)... 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʠ ʫʞ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ 
ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʙʳ ʪʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʩʪʦʷʪʴ ʟʘ 
ʧʨʘʚʜʫ, ʢʘʢʘʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʪʦʛʜʘ ʚʦ ʀʟʨʘʠʣʝ: ʤʦʞʥʦ 
ʨʫʯʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʛʥʫʩʥʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʜʣʷ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʩʷ ʚʝʩʴ ʀʟʨʘʠʣʴ ʠ ʚʳʰʝʣ ʥʘ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʫʶ ʚʦʡʥʫ - ʫ ʥʘʩ 
ʧʨʦʰʣʦ ʙʳ ʧʦʯʪʠ ʥʝʟʘʤʝʯʝʥʥʳʤ, ʠ ʫʞ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʥʘʰʣʦʩʴ 



ʙʳ ʟʘ ʥʝʛʦ ʩʦʪʝʥ ʪʳʩʷʯ ʤʩʪʠʪʝʣʝʡ... 

ʅʦ ʀʟʨʘʠʣʴ ʩʦʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʠ ʦʥ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʙʝʩʩʠʣʝʥ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 
ʵʪʘ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʞʠʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ ʙʳʣʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
"ʚʝʣʠʢʠʤ ʛʨʝʭʦʤ", ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ʉʘʤʫʠʣ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʯʠʩʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, 
ʥʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʜʝʘʣʘ ʩʚʷʪʦʩʪʠ - ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝ ʥʫʞʥʳ ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʠʢʘʢʠʝ ʚʥʝʰʥʠʝ ʧʦʜʧʦʨʢʠ. ʅʘʨʦʜ ʞʝ ʀʟʨʘʠʣʴʩʢʠʡ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʠʤʝʣ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʥʦ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʩʦʟʥʘʣ ʵʪʦ; ʞʝʣʘʷ ʞʝ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʞʠʪʴ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ - ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ 
ʩʝʙʷ ʥʦʚʳʤ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ. 

ɹʝʟʟʘʢʦʥʠʝ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʜʘʚʘʣʦ ʩʝʙʷ ʪʦʛʜʘ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʧʦʚʩʶʜʫ. ʉʘʤʘʷ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʯʠʥʘʣʘ ʠʩʢʘʞʘʪʴʩʷ ʠ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʥʝʧʦʜʦʙʘʶʱʠʡ ʝʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʷ ʤʠʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠʩʴ. 
ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɹʠʙʣʠʠ ʦ ʩʳʥʘʭ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʀʣʠʷ. ʆʥʠ 
ʙʳʣʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ, ʥʦ "ʣʶʜʠ ʥʝʛʦʜʥʳʝ", ʥʝ ʟʥʘʣʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʠ ʜʦʣʛʘ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʢ ʥʘʨʦʜʫ (ʎʘʨʩʪʚ, I ʢʥʠʛʘ, ʛʣ. 2, 12-13). ʉʚʦʠʤ 
ʭʠʱʥʠʯʝʩʪʚʦʤ ʦʥʠ ʦʪʚʨʘʱʘʣʠ ʣʶʜʝʡ ʦʪ ʞʝʨʪʚʦʧʨʠʥʦʰʝʥʠʷ, 
ʨʘʩʧʫʪʥʠʯʘʣʠ ʩ ʙʦʛʦʤʦʣʢʘʤʠ, ʘ ʦʪʝʮ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣ ʚ ʩʝʙʝ ʩʠʣʳ ʫʥʷʪʴ 
ʠʭ. ɾʠʟʥʴ ʩʪʘʣʘ ʛʨʝʭʦʚʥʦʡ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ɹʦʞʠʝ ʢʘʢ 
ʙʳ ʧʦʢʠʥʫʣʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʀʟʨʘʠʣʴ. "ʉʣʦʚʦ ɹʦʞʠʝ ʙʳʣʦ ʨʝʜʢʦ ʚ ʪʝ ʜʥʠ, 
ʚʠʜʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʥʝ ʯʘʩʪʳ" (1-ʷ ʎʘʨʩʪʚ, ʛʣ. 3, 1). ʂʦʛʜʘ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʦʟʜʚʠʛ ʝʱʝ ʨʘʟ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʨʦʨʦʢʘ, ʉʘʤʫʠʣʘ, ʪʦ ʧʝʨʚʦʝ ʞʝ 
ʩʣʦʚʦ ɹʦʞʠʝ, ʨʘʟʜʘʚʰʝʝʩʷ ʥʘʢʦʥʝʮ ʚ ʭʨʘʤʝ, ʧʦʩʣʝ ʜʦʣʛʦʛʦ 
ʤʦʣʯʘʥʠʷ, ʚʦʟʚʝʩʪʠʣʦ ʣʠʰʴ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʟʘ ʛʨʝʭʠ ʀʟʨʘʠʣʷ. 

ʕʪʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ ʥʘʜ ʚʠʥʦʚʥʳʤʠ: ʠ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʡ ʢʠʚʦʪ ɹʦʞʠʡ ʙʳʣ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʧʨʝʜʘʥ ʷʟʳʯʥʠʢʘʤ. ɿʘʪʝʤ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʵʧʦʭʘ ʉʘʤʫʠʣʘ, ʵʧʦʭʘ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɹʦʞʠʷ... ʅʦ ʯʪʦ ʞʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚ 
ʢʦʥʮʝ? ʇʨʠ ʩʳʥʦʚʴʷʭ ʉʘʤʫʠʣʘ, ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʦʪʮʘ, ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʪʦ 
ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ. "ʉʳʥʦʚʴʷ ʝʛʦ ʥʝ ʭʦʜʠʣʠ ʧʫʪʷʤʠ ʝʛʦ, ʘ 
ʫʢʣʦʥʠʣʠʩʴ ʚ ʢʦʨʳʩʪʴ ʠ ʙʨʘʣʠ ʧʦʜʘʨʢʠ, ʠ ʩʫʜʠʣʠ ʧʨʝʚʨʘʪʥʦ" (ʪʘʤ 
ʞʝ, ʛʣ. 8, ʩʪ. 3). ʀ ʚʦʪ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʘʟʨʝʚʘʝʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʢʦʚ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʥʦʝ 
ʄʦʠʩʝʝʤ. 



XI ʎʘʨʴ ʢʘʢ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ 

ʀʟʨʘʠʣʴʪʷʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ ʉʘʤʫʠʣʫ: "ʇʦʩʪʘʚʴ ʥʘʤ ʮʘʨʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩʫʜʠʣ 
ʥʘʩ, ʢʘʢ ʠ ʫ ʧʨʦʯʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ". ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ ʥʝ ʧʦʥʨʘʚʠʣʠʩʴ ʉʘʤʫʠʣʫ, 
ʥʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: "ʇʦʩʣʫʰʘʡ ʛʦʣʦʩʘ ʥʘʨʦʜʘ", ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʥʘʯʘʣʘ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʴ ʠʤ ʧʨʘʚʘ ʮʘʨʷ". 

ʇʨʦʨʦʢ ʪʘʢ ʠ ʩʜʝʣʘʣ, ʦʙʲʷʩʥʠʚ ʩʘʤʳʤ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʥʘʨʦʜʫ ʚʩʶ ʪʷʞʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʘʨʦʜ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʙʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʯʪʦ "ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʧʦʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʛʦʣʦʩʘ ʉʘʤʫʠʣʘ" ʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ʥʝʪ, 
ʧʫʩʪʴ ʮʘʨʴ ʙʫʜʝʪ ʥʘʜ ʥʘʤ". ʀ ʯʪʦ ʞʝ? ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʧʨʘʚʜʘʣ ʥʝ 
ʧʨʦʨʦʢʘ, ʘ ʥʘʨʦʜ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 

"ʇʦʩʣʫʰʘʡ ʛʦʣʦʩʘ ʠʭ ʠ ʧʦʩʪʘʚʴ ʠʤ ʮʘʨʷ" (ʪʘʤ ʞʝ, ʛʣ. 8, ʩʪ. 6-
22). 

ʀʪʘʢ, ʜʝʣʦ ʫʷʩʥʷʝʪʩʷ. ɺ ʠʜʝʘʣʝ ʥʘʰʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʪʝʤ ʚʳʰʝ, ʯʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʤʳ ʞʠʚʝʤ ʧʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ɹʦʞʠʝʡ. ɺʩʝ ʥʘʰʠ 
ʧʦʜʧʦʨʢʠ ʩʚʦʝʡ ʥʝʤʦʱʠ ʩʫʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʠ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʝʩʪʴ "ʚʝʣʠʢʠʡ ʛʨʝʭ", ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʴ ʤʳ ʥʠ ʩʦʟʠʜʘʣʠ. ʅʦ ʣʫʯʰʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʛʨʝʭʘ ʠ ʠʩʢʘʥʠʝ ʦʧʦʨʳ, ʥʝʞʝʣʠ ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʝ. ʀ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ ʟʘʩʣʫʛʫ 
ʀʟʨʘʠʣʷ ʠ ʙʳʣʦ ʦʧʨʘʚʜʘʥʦ. 

ʇʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʩʫʜʝʡ ʢ ʮʘʨʶ ʙʳʣ ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ - ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʉʫʜʴʠ ʙʳʣʠ ʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠ ʥʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʘ ʚʣʘʩʪʴʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʚʥʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʉʫʜʝʡ ʚʦʟʜʚʠʛʘʣ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʘ ʥʝ ʠʟʙʠʨʘʣ 
ʥʠʢʪʦ. ʉʘʤʫʠʣ ʙʳʣ ʜʘʞʝ ʥʝ ʠʟ ʢʦʣʝʥʘ ʃʝʚʠʠʥʘ, ʠ ʝʛʦ ʤʘʪʴ, ʤʦʣʷʩʴ 
ʧʨʠ ʧʦʩʚʷʱʝʥʠʠ ʝʛʦ, ʛʦʚʦʨʠʣʘ: 

"ɻʦʩʧʦʜʴ ʫʥʠʞʘʝʪ ʠ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪ... ʠʟ ʙʨʝʥʠʷ ʚʦʟʚʘʰʘʝʪ ʆʥ ʥʠʱʝʛʦ, 
ʧʦʩʘʞʜʘʷ ʝʛʦ ʩ ʚʝʣʴʤʦʞʝʡ". 

ʊʨʝʙʫʷ ʮʘʨʷ, ʀʟʨʘʠʣʴ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʚʝʣʝʣ ʧʨʦʨʦʢʫ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʤ ʮʘʨʷ. 

ʀʪʘʢ, ʮʘʨʴ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʥʝ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʠʟʙʨʘʥʠʝʤ, ʘ ɹʦʛʦʤ. 
ʇʦʤʘʟʳʚʘʷ ʉʘʫʣʘ, ʉʘʤʫʠʣ ʩʢʘʟʘʣ: "ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦʤʘʟʳʚʘʝʪ ʪʝʙʷ ʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʉʚʦʝʛʦ ʚʦ ʀʟʨʘʠʣʝ ʠ ʪʳ ʙʫʜʝʰʴ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ ɻʦʩʧʦʜʥʠʤ ʠ ʩʧʘʩʝʰʴ ʠʭ ʦʪ ʨʫʢʠ ʚʨʘʛʦʚ ʠʭ", ʠ 
"ʥʘʡʜʝʪ ʥʘ ʪʝʙʷ ɼʫʭ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ". ɿʘʪʝʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʥʦʚʦʛʦ ʮʘʨʷ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʉʘʤʫʠʣ ʦʙʲʷʚʠʣ ʯʪʦ, ʭʦʪʷ ʥʘʨʦʜ ʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʛʨʝʭ, 



ʦʪʚʝʨʛʰʠʩʴ ʦʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɹʦʞʠʷ, ʥʦ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʵʪʫ ʠʭ ʥʝʤʦʱʴ ʧʦʜ ʪʘʢʠʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ: "ɽʩʣʠ ʙʫʜʝʪʝ ʠ ʚʳ, 
ʠ ʮʘʨʴ ʚʘʰ ʭʦʜʠʪʴ ʚʦ ʩʣʝʜ ɻʦʩʧʦʜʘ ɹʦʛʘ ʚʘʰʝʛʦ, ʪʦ ʨʫʢʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ 
ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʪʠʚ ʚʘʩ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʙʫʜʝʪʝ ʜʝʣʘʪʴ ʟʣʦʝ, ʪʦ ʠ ʚʳ, ʠ 
ʮʘʨʴ ʚʘʰ ʧʦʛʠʙʥʝʪʝ" (ʛʣ. 12, ʩʪ. 14-25). 

ʉʘʤʦʤʫ ʮʘʨʶ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʚʦʣʠ 
ɹʦʞʠʝʡ. ɿʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠ ʙʳʣ ʦʩʫʞʜʝʥ ʧʦʪʦʤ ʉʘʫʣ, ʧʨʠ ʯʝʤ 
ʉʘʤʫʠʣ ʩʢʘʟʘʣ: "ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʫʩʪʦʷʪʴ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʪʚʦʝʤʫ. ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʥʘʡʜʝʪ ʉʝʙʝ ʤʫʞʘ ʧʦ ʩʝʨʜʮʫ ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʧʦʚʝʣʠʪ ʝʤʫ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʳʪʴ 
ʚʦʞʜʝʤ ʥʘʨʦʜʘ ʉʚʦʝʛʦ" (ʛʣ. 18, ʩʪ. 14). ʆʜʥʘʢʦ ʮʘʨʴ, ʜʘʞʝ 
ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʡ ɹʦʛʦʤ, ʦʙʲʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ: "ʅʝ 
ʧʨʠʢʘʩʘʠʪʝʩʷ ʧʦʤʘʟʘʥʥʳʤ ʄʦʠʤ". 

ʎʘʨʩʪʚʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʩʦʟʥʘʶʱʝʛʦ 
ʩʚʦʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʧʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ɹʦʛʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʦʩʷʱʠʤ ʫ ɹʦʛʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ ʚʣʘʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, 
ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʠʟʙʠʨʘʝʪ ʩʘʤ ʩʝʙʝ ʮʘʨʷ, ʘ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ 
ɹʦʛʦʤ. ʕʪʘ, ɹʦʛʦʤ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ, ʚʣʘʩʪʴ ʀʤ ʞʝ ʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ ʠ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʥʝ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, ʘ ɹʦʞʠʶ. ʇʦʜʜʘʥʥʳʝ 
ʞʝ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʮʘʨʶ. ʇʦ ʧʨʘʚʘʤ ʮʘʨʷ, 
ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʤ ʥʘʨʦʜʫ ʉʘʤʫʠʣʦʤ, ʮʘʨʴ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠ ʥʘʜ ʠʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʮʘʨʷ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʙʷʟʘʥ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ɹʦʛʫ. ʕʪʘ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʫʩʣʦʚʠʝ ʜʣʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʝʤʫ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. 

ʊʘʢ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʀʟʨʘʠʣʴʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ. ʅʝ ʚʭʦʜʷ ʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʫʧʨʘʟʜʥʠʣʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʀʟʨʘʠʣʷ. ʇʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʀʟʨʘʠʣʴ ʨʘʟʜʝʣʷʣʩʷ ʥʘ ʩʚʦʠ ʢʦʣʝʥʘ, ʠʤʝʣ 
ʩʚʦʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʠ ʤʳ ʠʭ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʠʜʠʤ 
ʩʣʫʞʝʙʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʮʘʨʷ, ʠʥʦʛʜʘ ʩʪʦʣʴ ʩʠʣʴʥʳʤʠ, ʢʘʢ "ʩʳʥʦʚʴʷ 
ʉʘʨʨʫʠ", ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʦʷʣʩʷ ʟʘʜʝʪʴ ʩʘʤ ʮʘʨʴ ɼʘʚʠʜ. 

ʅʦ ʜʣʷ ʪʝʤʳ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʢʥʠʛʠ - ʚʦʧʨʦʩ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʀʟʨʘʠʣʴʩʢʦʛʦ, ʘ ʚ ʦʙʨʠʩʦʚʢʝ ʦʙʱʝʡ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ɹʦʛʦʫʯʨʝʞʜʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʙʨʦʩʘʶʱʝʛʦ 
ʩʚʝʪ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘ ʟʘʢʦʥʳ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚ, ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʭ. 

ɺ ʦʩʥʦʚʝ - ʚʠʜʠʤ ʟʘʢʦʥ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʚ ʚʝʨʝ ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ɹʦʛʫ. ɿʘʪʝʤ ʠʜʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ, 
ʥʦ ʥʝ ʩʣʠʚʘʶʱʠʝʩʷ, ʘ ʣʠʰʴ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʠʜʝʪ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ, ʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ. 



ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ, 
ʜʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ ʪʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʚʧʦʣʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʝʙʝ ʚʩʶ ʪʷʛʦʩʪʴ ʚʦʟʣʘʛʘʝʤʦʛʦ ʠʤ ʥʘ ʩʝʙʷ ʙʨʝʤʝʥʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʀʟʙʝʨʠ ʥʘʤ ʮʘʨʷ, ʤʳ ʥʝ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʥʝʛʦ". 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʯʝʨʪʳ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʜʣʷ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ 
ʪʠʧʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʉ ʵʪʠʤʠ ʦʙʱʠʤʠ ʫʨʦʢʘʤʠ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʀʟʨʘʠʣʷ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʞʝʤ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʦʤʫ ʈʠʤʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʱʝʪʥʦ ʠʩʢʘʣ 
ʦʧʦʨ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʛʦʩʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ. 
ɺ ʦʙʱʝʤ ʢʦʤʧʣʝʢʩʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ - ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ 
ʥʝ ʣʝʛʢʦ ʙʳʣʦ ʥʘʡʪʠ ʵʪʠ ʦʧʦʨʳ ʚʝʨʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʦʜʥʘʢʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʪʳʩʢʘʥʳ. 

ʈʘʟʜʝʣ III ɺʀɿɸʅʊʀʁʉʂɸʗ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʉʊʔ 

XII ʂʦʥʝʮ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 

ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʢʘʨʪʠʥʫ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ. ʂʘʢ ʚʩʝ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʦʥʘ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʦʩʥʦʚ ʜʦʣʛʦʚʝʯʥʦʩʪʠ. ʂʘʢ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʛʝʥʠʷ ʖʣʠʷ ʎʝʟʘʨʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʯʠʩʪʳʤ ʚʠʜʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʦʥʘʨʭ ʷʚʣʷʣʩʷ ʙʳ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʫʶ ʝʤʫ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʜʦʚʝʨʝʥʥʫʶ, 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʈʠʤʩʢʠʤ ʩʝʥʘʪʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ (Senatus Populusque 
Romanus). ʊʘʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʚʣʘʩʪʠ 
ʯʠʩʪʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʠʜʝʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʨʦʜʫ. ʆʪʩʶʜʘ 
ʥʝʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʠ ʝʝ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʩʝʩʠʣʠʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʨʠʤʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʦʨʛʘʥʳ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʎʝʟʘʨʷ, ʪʦ ʠʤʧʝʨʠʷ ʠʤʝʣʘ ʙʳ ʚʠʜ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʩ ʩʠʣʴʥʦʡ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʡ 
ʮʝʟʘʨʠʟʤ ʠʤʝʝʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʥʘʮʠʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʜʣʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʠʙʦ ʮʝʟʘʨʠʟʤ, 
ʩʦʝʜʠʥʷʷ ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʥʘʨʦʜʫ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʩʪʘʪʴ 
ʦʨʛʘʥʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʷ. 

ɺʳʩʦʢʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʜʫʭ, ʞʠʚʰʠʡ ʚ ʨʠʤʩʢʠʭ ʩʦʩʣʦʚʠʷʭ ʠ 



ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʡ ʚ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʠʥʫʪʳ ʦʪʛʦʣʦʩʦʢ ʜʘʞʝ ʚ ʩʝʥʘʪʝ, ʜʦʣʛʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʣ ʧʘʛʫʙʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʮʚʝʪʫʱʠʝ ʵʧʦʭʠ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ ʧʨʠ ɸʥʪʦʥʠʥʘʭ. 
ʅʦ ʨʠʤʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ 
ʩʠʣʦʡ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʦʜʥʘ ʘʨʤʠʷ, ʧʝʨʝʧʦʣʥʝʥʥʘʷ 
ʥʘʝʤʥʠʢʘʤʠ, ʠʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʫʞʝʨʦʜʥʳʤʠ, ʠʣʠ ʝʜʚʘ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʤʠ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʠʤʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ. 
ʉʘʤʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʵʪʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠʩʯʝʟʘʣʠ ʚ ʨʠʤʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʨʘʟʚʨʘʱʘʚʰʝʤʩʷ. ʏʝʨʝʟ 200 ʣʝʪ ʧʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʠʤʧʝʨʠʷ ʠʤʝʣʘ ʫʞʝ 
ʷʚʥʳʡ ʚʠʜ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʞʠʟʥʠ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʧʝʨʝʜ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥʦʤ, 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʩʪʘʣʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ. ʊʨʫʜʥʦ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳʣʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʟʘ ʵʪʦ ʩʪʦʣʝʪʠʝ. ʆʥʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʩʨʘʟʫ ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ, 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʤʳʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʘʨʤʠʠ, ʜʨʘʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, 
ʧʦʛʠʙʘʣʠ, ʚ ʣʫʯʰʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʇʨʠ ɻʘʣʣʠʝʥʝ ʙʳʣʦ ʮʝʣʳʭ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʊʠʨʘʥʦʚ, 
ʢʘʢ ʠʭ ʧʨʦʟʚʘʣʠ, ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷʭ. ɺ ʉʠʨʠʠ ʫʞʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ 
ʫʜʘʯʥʘʷ ʧʨʦʙʘ ɿʝʥʦʚʠʠ ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʝ ʈʠʤʫ (ʇʘʣʴʤʠʨʘ). ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʜʘʞʝ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʩʝʥʘʪʦʤ, ʧʦʛʠʙʣʠ ʦʪ ʫʙʠʡʩʪʚʘ. 
ɺʦʦʙʱʝ ʠʤʧʝʨʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʨʫʰʘʣʘʩʴ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʥʘʮʠʠ ʠ ʦʪʩʶʜʘ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺʘʨʚʘʨʳ, ʫʞʝ 
ʥʘʫʯʠʚʰʠʝʩʷ ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ ʈʠʤ, ʜʘʚʠʣʠ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʠʟʚʥʝ. 
ʃʝʛʢʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʈʠʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢʦʥʝʮ, ʠ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʵʧʦʭʫ ʧʦʣʥʦʡ ʘʛʦʥʠʠ. 

ʀʟ ʵʪʦʡ ʛʠʙʝʣʠ ʈʠʤ ʙʳʣ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʳʚʝʜʝʥ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥʦʤ. ʀʤʧʝʨʠʷ 
ʥʘ ʚʠʜ ʩʪʘʣʘ ʩʪʨʦʡʥʦʡ ʠ ʜʘʞʝ ʛʨʦʟʥʦʡ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʢʫʧʣʝʥʦ ʮʝʥʦʡ 
ʦʪʢʘʟʘ ʦʪ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʠʤʧʝʨʠʠ. ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥ ʩʪʘʣ ʯʠʩʪʦ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤ 
ʜʝʩʧʦʪʦʤ. ʆʥ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʩʷ ʠʤʧʝʨʠʝʡ, ʢʘʢ ʣʠʯʥʳʤ ʧʦʤʝʩʪʴʝʤ, ʠ 
ʜʘʞʝ ʧʦ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʫʩʚʘʠʚʘʣ ʚʩʝ ʘʪʨʠʙʫʪʳ ʇʝʨʩʠʜʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʖʣʠʡ ʎʝʟʘʨʴ, ʧʝʨʚʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʚ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʷʚʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʥʝʜʦʩʪʘʝʪ. ʆʥ ʪʦʞʝ 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʨʠʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʣʠʯʥʳʡ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʯʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʚ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʭ, ʘ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʠʷ ʚʠʩʠʪ 
ʥʘ ʚʦʟʜʫʭʝ - ʪʷʛʦʪʠʣʩʷ ʞʠʟʥʴʶ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʚʦʠ ʤʝʯʪʳ ʨʘʟʙʠʪʳʤʠ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʠʤʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥ ʦʪʙʨʦʩʠʣ ʠʜʝʠ ʮʝʟʘʨʠʟʤʘ 
ʠ ʠʩʢʘʣ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʜʝʩʧʦʪʠʠ. ʅʦ ʠ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʋ ʧʝʨʩʦʚ 
ʣʠʯʥʦʝ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʙʳʣʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʳʜʚʠʛʘʚʰʠʤʠ ʪʘʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʇʨʠ ʨʠʤʩʢʦʤ ʞʝ ʤʥʦʛʦʙʦʞʠʠ, ʩʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʭ ʙʦʞʢʦʚ, ʧʨʠʪʦʤ ʫʞʝ ʥʝʧʨʠʟʥʘʚʘʚʰʠʭʩʷ 



ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʜʦʣʝʡ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʜʦʙʳʪʴ 
ʪʘʢʦʡ ʩʘʥʢʮʠʠ ʩʚʳʰʝ. ɽʩʣʠ ʨʠʤʩʢʠʝ ʙʦʛʠ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʝʩʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʠ ʩʘʤ ʙʦʛʦʤ, ʪʦ ʪʘʢʠʭ ʙʦʛʦʚ ʙʳʣʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, ʠ ʥʠʢʦʤʫ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʜʘʪʴ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʀʤʧʝʨʠʷ, ʧʦ ʨʠʤʩʢʠʤ ʚʟʛʣʷʜʘʤ, ʙʳʣʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʯʠʩʪʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ, ʜʝʣʦʤ ʩʝʥʘʪʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ɸ ʩʝʥʘʪ ʠ ʥʘʨʦʜ ʩʘʤʠ ʫʞʝ 
ʫʤʠʨʘʣʠ ʠ ʨʘʟʣʘʛʘʣʠʩʴ. 

ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥ ʣʠʯʥʳʤʠ ʪʘʣʘʥʪʘʤʠ ʤʦʛ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠʤʧʝʨʠʶ, 
ʥʦ ʩʘʤ ʩʣʦʤʠʣʩʷ ʧʦʜ ʪʷʞʝʩʪʴʶ ʟʘʜʘʯʠ. ʆʥ ʩʦʰʝʣ ʩ ʫʤʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʛʦʥʝʥʠʷ ʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʠ ʦʩʪʘʚʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʞʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʝʛʦ ʟʘʭʚʘʪʠʣ. 

ʅʦ ʩʨʝʜʠ ʣʠʮ, ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʳʜʚʠʥʫʚʰʠʭʩʷ, ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʫʞʝ 
ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨ - ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɺʝʣʠʢʠʡ. 

ʍIII ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɺʝʣʠʢʠʡ 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʈʠʤʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ ʩ ʥʦʚʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ - 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ. 

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʜʫʭʫ ʩʚʦʝʤʫ, ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦ 
ʘʥʪʠʯʥʦʤʫ ʤʠʨʫ, ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʘ ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʩʦʟʜʘʥʥʫʶ ʘʥʪʠʯʥʦʩʪʴʶ 
ʠʤʧʝʨʠʶ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʦʪʨʠʮʘʚʰʠʤ ʘʥʪʠʯʥʳʡ ʤʠʨ, ʨʠʩʦʚʘʣʘ 
ʧʝʨʝʜ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ. ʊʨʫʜʥʦʩʪʠ ʟʘʜʘʯʠ ʙʳʣʠ 
ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʠ, ʯʪʦ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨ ʨʝʰʠʣʩʷ ʜʘʞʝ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʩʪʦʣʠʮʫ 
ʠʤʧʝʨʠʠ, ʥʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʠ ʩʚʦʝʡ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʠ 
ʤʥʦʛʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ, ʘ ʢʘʢ ʩʘʤʳʡ ʮʝʥʪʨ ʞʠʟʥʠ ʠʤʧʝʨʩʢʦʡ. ʉ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʈʠʤ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ɺʠʟʘʥʪʠʷ. 

ʀʩʪʦʨʠʢʠ, ʢʘʢ ʃʝʙʦ, ʫʧʨʝʢʘʶʪ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʟʘ ʵʪʦʪ ʧʝʨʝʥʦʩ 
ʩʪʦʣʠʮʳ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʵʪʠʤ ʦʥ ʧʦʜʦʨʚʘʣ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʠʠ, 
ʠʤʝʚʰʫʶ ʢʦʨʥʠ ʚ ʨʠʤʩʢʦʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʠ. ʅʦ ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʠʤʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʠ ʦʜʠʥ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ 
ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ ʠ ʜʘʚʘʣʠ ʵʧʦʭʠ ʦʯʝʥʴ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ ʧʨʘʚʣʝʥʠʡ, 
ʥʦ ʠ ʪʦʣʴʢʦ. ʂʦʥʯʠʣʘʩʴ ʞʠʟʥʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ - ʩʥʦʚʘ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ 
ʩʪʘʨʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʜʫʤʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʛʘʣʴʚʘʥʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʫʛʘʩʘʶʱʝʝ ʪʝʣʦ ʜʨʝʚʥʝʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʦʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʙʳ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʜʨʫʛʠʝ ʭʦʨʦʰʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚ 
ʈʠʤʝ ʠ ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʞʠʟʥʴ, ʫʛʘʩʘʚʰʫʶ ʚ 
ʥʘʮʠʠ. ʅʦ ʪʘʢʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʙʳʣʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʠʯʪʦʞʥʘ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʝʩʧʣʦʜʥʘ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʜʫʤʘʣ ʥʝ ʦ 



ʧʨʦʜʣʝʥʠʠ ʘʛʦʥʠʠ ʩʪʘʨʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʘ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʥʦʚʦʛʦ ʤʠʨʘ. ʉ ʵʪʦʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʘʚ, ʥʝ ʞʘʣʝʷ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʈʠʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʩʪʦʣʠʮʫ ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʫʜʦʙʥʝʝ ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʥʦʚʦʝ, 
ʩ ʥʘʠʤʝʥʴʰʠʤʠ ʧʦʤʝʭʘʤʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʥʠʶʱʠʭ ʦʙʣʦʤʢʦʚ ʩʪʘʨʠʥʳ. 

ʅʦ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʩʧʨʘʚʠʣʩʷ ʩ ʟʘʜʘʯʝʡ - ʵʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʠʥʦʡ. 

ʅʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʘ ʤʳʩʣʴ ʩʦʚʤʝʩʪʠʪʴ ʈʠʤʩʢʫʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ ʤʦʛʣʘ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʢʨʘʡʥʝ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʡ. ʈʠʤʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ ʣʘʛʝʨʷʤʠ, ʜʘ ʠ ʙʳʣʠ ʪʘʢʦʚʳʤʠ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʤʧʝʨʠʷ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘ ʩʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʈʠʤʩʢʦʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʙʳʣʘ ʠʤʧʝʨʠʷ, 
ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ, ʥʝ 
ʠʤʝʶʱʠʭ ʩ ʥʠʤ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ. ʃʫʯʰʠʝ ʨʠʤʩʢʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ, ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʠ, ʙʳʣʠ ʞʝʩʪʦʯʘʡʰʠʤʠ ʛʦʥʠʪʝʣʷʤʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʠ ʙʳʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʳ, ʠʙʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʷʤ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦ ʜʨʫʛʦʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, 
ʚʳʩʰʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʉʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʨʘʟʚʠʚʘʣʠʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʈʠʤʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʩ ʥʝʡ. ɽʩʣʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʧʦʛʠʙʣʦ, ʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʦʧʨʝʢʠ ʞʝʣʘʥʠʷʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. ɽʩʣʠ ʠʤʧʝʨʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʝʱʝ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʚʣʘʯʠʪʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʪʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥ. 

ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʠʤʧʝʨʠʷ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ, 
ʯʪʦ ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʪʝʤ ʨʳʭʣʝʝ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʜ ʥʝʡ ʝʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʯʚʘ. ɼʘ ʠ ʥʝʣʴʟʷ 
ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʫʩʢʦʨʠʣʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʜʨʝʚʥʝʛʦ 
ʤʠʨʘ. 

ʇʨʠ ʤʥʦʛʠʭ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, 
ʚʚʦʜʠʤʳʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤʠ, ʧʨʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʤ ʚʝʣʠʯʠʠ ʤʥʦʛʠʭ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʠʜʠʤʦ, ʯʘʭʣʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʦʜ ʥʠʤ 
ʧʦʛʠʙʘʣʦ ʞʠʚʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ɸ ʵʪʦ ʦʪʯʘʩʪʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʠ 
ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʢʫʜʥʳʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʘʥʪʠʯʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚ ʥʝʤ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʆʥʠ ʚʩʝ ʫʭʦʜʠʣʠ ʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ʆʪ ʢʝʩʘʨʝʡ, ʉʝʥʘʪʘ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʦʥʠ ʫʭʦʜʠʣʠ ʢ 
ʍʨʠʩʪʫ ʈʘʩʧʷʪʦʤʫ, ʞʠʚʷ ʩ ʤʠʥʫʪʳ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʥʝ 
ʠʤʝʶʱʠʤʠ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʠʤʧʝʨʠʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʝʨʧʷ ʦʪ ʘʥʪʠʯʥʦʛʦ ʤʠʨʘ ʛʦʥʝʥʠʷ, ʠ ʚ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ ʦʪʨʠʮʘʷ ʚʩʝ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʳ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʮʝʣʳʭ 300 ʣʝʪ 
ʨʦʩʣʦ, ʢʨʝʧʣʦ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʣʦʩʴ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʠ ʦʪ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʩʚʦʠʭ ʦʙʱʠʥʘʭ, ʚ ʩʚʦʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʦʥʦ ʠʤʝʣʦ 
ʚʩʝ, ʯʝʤ ʜʦʨʦʞʠʣʦ. ʀʤʧʝʨʠʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʝʤʫ ʯʫʞʜʘʷ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, 
ʥʝ ʙʳʣʘ ʝʤʫ ʜʘʞʝ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ ʥʫʞʥʘ. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʥʦ ʚʩʝ ʨʦʩʣʦ, ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʣʦ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʠʝ ʤʘʩʩʳ 
ʥʘʨʦʜʘ. ɿʘ 100 ʣʝʪ ʜʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʊʝʨʪʫʣʣʠʘʥ ʩʤʝʣʦ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʠʤʧʝʨʠʠ: 

"ʄʳ ʷʚʠʣʠʩʴ ʚʯʝʨʘ, ʘ ʫʞʝ ʥʘʧʦʣʥʷʝʤ ʩʦʙʦʡ ʚʩʝ: ʚʘʰʠ ʛʦʨʦʜʘ, 
ʦʩʪʨʦʚʘ, ʜʝʨʝʚʥʠ, ʚʠʣʣʳ, ʚʘʰʠ ʩʦʚʝʪʳ, ʚʘʰʠ ʣʘʛʝʨʠ, ʚʘʰʠ ʢʫʨʠʠ, 
ʜʚʦʨʮʳ, ʩʝʥʘʪ... ʄʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʚʘʤʠ ʥʝ ʧʨʠʙʝʛʘʷ ʢ 
ʦʨʫʞʠʶ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʜʝʣʠʚʰʠʩʴ ʦʪ ʚʘʩ". ɽʩʣʠ ʙʳ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʤʘʩʩʦʡ ʫʰʣʠ ʠʟ ʠʤʧʝʨʠʠ, "ʚʘʩ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʙʳ ʫʝʜʠʥʝʥʠʝ, 
ʤʦʣʯʘʥʠʝ, ʠ ʤʠʨ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʳ ʚʘʤ ʚʳʤʝʨʰʠʤ" [ʏʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥ 
ʚ ʠʤʧʝʨʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʦʧʨʦʩ ʩʧʦʨʥʳʡ. ʆʯʝʥʴ ʮʝʥʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʛʨʫʧʧʠʨʫʝʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɸ. ʉʧʘʩʩʢʠʡ ʚ ʩʪʘʪʴʝ "ʆʙʨʘʱʝʥʠʝ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ" ("ɹʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ" , 1904 ʛ., ʜʝʢʘʙʨʴ). 
ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ɻʘʨʥʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ. ʇʨʦʬ. ʉʧʘʩʩʢʠʡ, ʧʫʪʝʤ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʨʘʟʥʳʭ ʦʙʨʳʚʢʦʚ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʘʥʥʳʭ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ 
ʠʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ... ʆʥ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʈʠʤʝ ʙʦʣʝʝ 50.000 ʭʨʠʩʪʠʘʥ, 
ʩʯʠʪʘʷ ʪʝ ʞʝ 50.000 ʜʣʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʠ ʠ ʪ. ʧ. ɺ ʦʙʱʝʤ ʦʥ ʥʩ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʧʝʨʝʜ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ ʤʦʛʣʠ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠ 10% ʞʠʪʝʣʝʡ 
ʠʤʧʝʨʠʠ. ʅʦ ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʨʝʰʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ, - ʷʩʥʦ ʦʜʥʦ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ 
- corpus christianonun - ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʦʯʝʥʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʫʶ ʤʘʩʩʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢʦʥʝʯʥʦ ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʩʝʭ, ʦʪʜʝʣʴʥʦ 
ʚʟʷʪʳʭ, ʜʨʫʛʠʭ ʛʨʫʧʧ ʠʣʠ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʨʘʟʥʦʰʝʨʩʪʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʩ ʝʝ 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ]. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʚʦʩʩʪʘʚʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʠʤʧʝʨʠʠ, 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʝʡ ʙʦʣʝʝ ʯʫʞʜʳʤ, ʯʝʤ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 
ʀʤʧʝʨʠʷ ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʜʘʞʝ ʧʦʜʳʩʢʘʪʴ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʥʝʦʙʳʯʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ 
"ʬʠʣʦʩʦʬʠʝʡ". ʀʥʦʛʜʘ ʠʭ ʥʘʟʳʚʘʣʠ "ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ", ʭʦʪʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʠ ʝʜʠʥʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʢʘ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ, ʢʘʞʝʪʩʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʆʩʠʠ ʂʦʨʜʦʚʩʢʦʛʦ, 
ʥʘʰʝʣ ʥʘʟʚʘʥʠʝ "ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥ" (corpus Cristianorum). ʕʪʦʪ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʨʝʚʦʜ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ "ʮʝʨʢʦʚʴ" ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʪʦʯʥʝʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʠʤʝʣʘ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʠʤʧʝʨʠʷ ʚ ʣʠʮʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ. 

ɼʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʪʨʝʭʩʦʪʣʝʪʥʷʷ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʩʪʦʷʣʠ ʜʨʫʛ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʦʤ ʯʫʞʜʳʝ, ʥʝ ʞʝʣʘʚʰʠʝ ʠ ʥʝ ʠʩʢʘʚʰʠʝ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʘ. 

ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʫʯʝʥʠʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʫʤʝʣ 



ʦʜʥʘʢʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʜʚʝ ʩʠʣʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʛʫʪ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ, ʥʦ 
ʯʪʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠʤ ʦʙʝʠʤ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʥʫʞʥʦ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʘʷ ʠʜʝʷ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʘʷ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʪʝʭ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʛʝʥʠʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʤʝʶʪ 
ʦʪʢʨʳʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʥʦʚʫʶ ʣʠʥʠʶ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʦʝʥʠʷ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʠʯʝʤ ʩʚʦʠʤ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴʩʷ. ʅʦ ʚ 
ʥʝʡ ʥʝ ʙʳʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʨʘʪʴ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ, ʠʙʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʠʤʝʣʘ ʠʥʳʝ ʮʝʣʠ ʠ 
ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʪʦʡ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʝʨʪʫʣʠʘʥ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʠʷ ʙʳ ʦʧʫʩʪʝʣʘ ʙʝʟ ʭʨʠʩʪʠʘʥ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ 
ʠʩʢʘʪʴ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɼʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ; 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥʘ ʦʙʲʷʚʣʷʣʘ ʚʣʘʩʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʨʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ 
ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʷ ʙʳʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʢʘʢ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʝ 
ʥʘʯʘʣʦ, ʘ ʢʘʢ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʪ. ʝ. ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ, 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʚʳʩʰʝʤʫ ʥʘʯʘʣʫ, 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ - ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ ʟʝʤʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ 
ʫʢʘʟʘʥʠʶ ʚʣʘʩʪʠ ʅʝʙʝʩʥʦʡ. 

ʅʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʵʪʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʥʠʯʝʛʦ ʚʨʝʜʥʦʛʦ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʝʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʙʝʟ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ. ʀʤʧʝʨʠʷ ʈʠʤʩʢʘʷ ʫʞʝ ʫʪʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʡ 
ʠʜʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʠ ʨʘʟʣʘʛʘʣʘʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ ʝʛʦ ʧʦʯʝʨʧʥʫʪʴ ʚ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʤʩʷ ʘʥʪʠʯʥʦʤ ʤʠʨʝ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʯʝʨʧʥʫʪʴ ʝʛʦ ʚ ʥʦʚʦʤ ʤʠʨʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ - ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʩʧʘʩʝʥʠʝʤ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʠ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʘʥʘʣʠʟʝ ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʥʫʞʜ, 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʠʤʧʝʨʠʷ ʤʦʛʣʠ ʧʨʦʪʷʥʫʪʴ ʚʟʘʠʤʥʦ ʨʫʢʫ... 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʠ ʨʝʰʠʣʩʷ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. 

ʕʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩʪʘʣʴ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʥʘʯʘʣ, 
ʢʘʢ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʠʤ ʦʙʦʠʤ ʨʷʜ ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʭ 
ʟʘʜʘʯ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠʩʴ ʚʦ 
ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ. ʇʦʣʪʦʨʳ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ 



ʤʠʨ ʨʝʰʘʣ ʠʭ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʚ 
ʨʝʰʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ. ʆʜʥʘʢʦ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʥʠ ʨʝʰʘʣʩʷ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ - ʧʦʚʩʶʜʫ, 
ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘʭ, ʦʥ ʠʤʝʣ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʩʫʜʝʙ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʦʣʝʝ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʘʢ ʤʠʥʫʪʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʧʦʩʣʝ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʡ ʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʠʜʝʥʠʡ, 
ʧʦʜʥʷʣ ʩʚʦʡ "ʃʘʙʘʨʫʤ" ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ "ʉʠʤ ʧʦʙʝʞʜʘʡ". ɺ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʟʘʨʦʜʠʣʩʷ ʥʦʚʳʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʨʦʣʴ ʜʘʞʝ ʠ ʜʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʝʜʤʝʪ ʩʧʦʨʦʚ ʤʷʪʫʱʝʛʦʩʷ ʤʠʨʘ. 

XIV ʉʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʜʝʠ 

ɼʝʨʞʘʩʴ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ ʈʠʤʩʢʦʛʦ ʷʟʳʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʢʥʠʛʠ 
ɺʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʦʛʦ ʀʟʨʘʠʣʷ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ɹʦʛʦʜʫʭʦʚʝʥʥʳʤʠ. 
ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ ʚʨʝʤʷ 
ʢʘʥʦʥʘ, ʵʪʠ ʢʥʠʛʠ ʚʦʰʣʠ ʚ ʥʝʛʦ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ ʅʦʚʦʟʘʚʝʪʥʳʤ ʇʠʩʘʥʠʝʤ. 
ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʫʢʘʟʘʥʘ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʝʱʝ ʄʦʠʩʝʝʤ, ʠ ʮʘʨʠ 
ʧʦʤʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘʤʠ ɻʦʩʧʦʜʘ. 

ɺ ʫʯʝʥʠʠ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʪʦ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʚʟʛʣʷʜ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʩʚʷʟʳʚʘʣ ʠʜʝʶ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩ 
ʠʜʝʝʡ ɹʦʞʝʩʢʦʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʣ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ. 

"ɺʦʟʜʘʚʘʡʪʝ ʂʝʩʘʨʝʚʦ ʂʝʩʘʨʶ, ʘ ɹʦʞʠʝ ɹʦʛʫ", ʩʢʘʟʘʣ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ. 
ɼʘʞʝ ʠ ʇʠʣʘʪʫ ʆʥ ʩʢʘʟʘʣ: "ʅʝ ʠʤʝʣ ʙʳ ʪʳ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʝʙʝ ʜʘʥʦ ɹʦʛʦʤ". ɸʧʦʩʪʦʣ, ʥʘʩʪʘʚʣʷʷ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ "ʜʣʷ ɹʦʛʘ". ʕʣʝʤʝʥʪ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʤ ʫʯʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʨʘʙʳ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʛʦʩʧʦʜʘʤ, ʩʚʦʠʤ 
ʝʜʠʥʦʚʝʨʮʘʤ. ʅʝʪ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʦʪ ɹʦʛʘ. ʇʨʦʪʠʚʷʱʠʡʩʷ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʨʦʪʠʚʠʪʩʷ ɹʦʞʠʝʤʫ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ. 

ɻʨʘʥʠʮʳ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ɹʦʛʫ. 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʵʪʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʷʤ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʪʠʚʠʨʫʝʪʩʷ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ɹʦʛʦʤ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ ʩʘʤʠʭ ʞʝ ʣʶʜʝʡ. ʕʪʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʨʘʚʥʦ ʢ ʛʦʩʧʦʜʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʩʣʫʛʘʤ, ʠ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʜʦʙʨʳʭ 



ʠ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ ʟʣʳʭ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʵʪʦ ʮʠʪʘʪʘʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʦʣʥʦ ʅʦʚʦʟʘʚʝʪʥʦʝ ʇʠʩʘʥʠʝ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ 
ʪʚʝʨʜʦ ʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʩʝʪ ʥʘ ʩʝʙʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ, ʠ 
ʩʘʤʘ ʦʪ ʩʝʙʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ. ɺʣʘʩʪʴ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, ʠ ʧʦ ɽʛʦ ʚʝʣʝʥʠʶ 
ʧʝʨʝʜ ʣʶʜʴʤʠ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʝʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ, ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠʤʝʣʦ ʜʘʞʝ ʩʧʦʩʦʙʳ 
ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʢʦʥʥʫʶ ʠ ʥʝʟʘʢʦʥʥʫʶ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʚʦʟʜʘʚʘʪʴ ɹʦʞʠʝ ɹʦʛʫ. ɼʫʰʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩ ʝʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʠʨʦʤ - ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ɹʦʛʫ. ʅʦ ʟʘʩʠʤ, ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʣʫʞʠʪ ɹʦʛʫ, ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʛʨʘʥʠʮ. 

"ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʝʩʪʴ ɹʦʞʠʡ ʩʣʫʛʘ, ʪʝʙʝ ʥʘ ʜʦʙʨʦ" (ʈʠʤʣʷʥʘʤ ʍIII, 1-
4). 

ʅʝ ʦʪʨʠʮʘʷ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʷʟʳʯʥʠʢʫ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʠ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʤʝʣʦ 
ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʠʤʧʝʨʠʠ ʝʱʝ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʛʦʥʠʤʦ. ʀʟʚʝʩʪʥʳʡ ʘʧʦʣʦʛʝʪ, ʩʚ. ʄʠʣʠʪʦʥ, ʧʨʠ 
ɸʥʪʦʥʠʥʝ, ʦʙʨʘʱʘʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʎʝʟʘʨʝʡ ʥʘ ʪʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʧʦ 
ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʠʷ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʤʠʨʝ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ. ʕʪʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʤʝʢ ʥʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʤʠʩʩʠʠ. ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʪʝʤ ʩʚ. ʄʠʣʠʪʦʥ 
ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʫʙʝʜʠʪʴ ʎʝʟʘʨʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʚʳʰʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ "ʚʦʣʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ". 

"ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʄʠʣʠʪʦʥ, - ʠʥʦʡ ʩʢʘʞʝʪ ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʜʝʣʘʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʮʘʨʴ, ʠ 
ʜʦʣʞʝʥ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʚʦʣʶ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ. ʂʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʪʘʢ, ʪʦʪ ʧʦ 
ʠʩʪʠʥʝ ʜʦʩʪʦʠʥ ʩʤʝʭʘ" ["ʉʦʯʠʥʝʥʠʷ ʜʨʝʚʥʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʘʧʦʣʦʛʝʪʦʚ. 
ʉʚ. ʄʠʣʠʪʦʥ ʉʘʨʜʠʢʠʡʩʢʠʡ". ʂʫʨʛʘʥʦʚ]. 

ʎʘʨʴ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, ʦʙʷʟʘʥ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʥʝ ʚʦʣʶ 
ʩʝʥʘʪʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ɹʦʞʠʶ, ʪ. ʝ. ʙʳʪʴ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ ʠ ʩʪʦʷʣʦ "ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ". 

ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʧʦ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʫ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʤʦʛ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢʦʡ 
ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʡ ʫʩʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʜʘʪʴ ʝʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 

ʆʥ ʠʩʢʘʣ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ ʠʜʝʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪ. ʝ. ʪʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʝʪʩʷ ʝʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʦʡ. ɺ ʧʨʠʚʥʝʩʝʥʠʠ 



ʵʪʦʡ ʥʦʚʦʡ ʠʜʝʠ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠ ʩʦʩʪʦʷʣ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʡ ʠʤ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʧʨʦʜʦʣʞʠʣ ʞʠʟʥʴ ʈʠʤʩʢʦʡ 
ʠʤʧʝʨʠʠ ʝʱʝ ʥʘ 1.000 ʣʝʪ, ʚ ʝʝ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʧʝʨʝʜʝʣʢʝ. 

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʜʝʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ? ʇʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ɽʚʩʝʚʠʷ, ʙʣʠʟʢʦ ʝʛʦ ʟʥʘʚʰʝʛʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʤʦʪʨʝʣ 
ʥʘ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʥʘ ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʦʙ ʨʫʢʫ ʩ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʆʥ ʧʦʥʠʤʘʣ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ɹʦʞʠʷ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʛʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʨʦʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ 
"ʩʚʷʱʝʥʥʝʡʰʝʤʫ ʟʘʢʦʥʫ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ. ʆʥ ʜʘʞʝ ʥʘʟʳʚʘʣ 
ʩʝʙʷ "ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ, ʜʝʣ ʚʥʝʰʥʠʭ". ʉʤʳʩʣ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʫʣʳ, - ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʧʨʦʬ. ʂʫʨʛʘʥʦʚ, - ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ "ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʩʯʠʪʘʣ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʤʠʨʝ ʩʚʷʪʳʭ ɹʦʞʠʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ, 
ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘ ʪʦʯʥʳʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ 
ʩʚʦʠʤʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ, ʤʠʨʷʥʘʤʠ ʠ ʩʘʤʠʤ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ, ʠ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ 
ʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫ ʷʟʳʯʥʠʢʘʤʠ" ["ʆʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ". 
ʂʘʟʘʥʴ; 1880 ʛ.]. 

ʆʜʥʘʢʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ, ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘ ʵʪʦʡ 
ʬʦʨʤʫʣʝ, ʧʦʣʫʯʘʣʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʫʶ ʠʜʝʶ, ʚ ʟʘʢʦʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦʤ, ʠ ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʨʝʜʢʫʶ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʦʥ 
ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʥʘ ʩʝʙʷ, ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʃʝʙʦ, ʢʘʢ ʥʘ "ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ". 
ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʥʦ ʧʨʦʥʠʢʣʦʩʴ ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʝʤ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʜʦʙʨʳʭ ʠ ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʟʣʳʭ. 

ʇʝʨʚʳʡ ʞʝ ʘʢʪ ʧʦ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʠ ʄʘʢʩʝʥʮʠʷ ʩʦʩʪʦʷʣ ʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʚ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤ ʄʠʣʘʥʩʢʦʤ ʵʜʠʢʪʝ 313 ʛʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ, 
ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷ ʥʘʨʫʰʝʥʥʳʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʦʙʲʷʚʣʷʣ ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. 
ʕʪʦʡ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚʝʨʝʥ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʟʘʧʨʝʱʘʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʫʣʴʪʳ ʠ ʤʘʛʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʰʘʨʣʘʪʘʥʩʪʚʦ, ʥʦ ʧʦʨʦʞʜʘʣʘ ʤʥʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʢ 
ʢʦʥʮʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʦʥ ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ ʞʝʨʪʚʳ, ʥʦ ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ ʙʦʣʝʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʷʩʥʝʝ ʚʠʜʝʣʠ ʝʛʦ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ, ʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ 
ʭʨʘʤʳ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʞʝʨʪʚʦʧʨʠʥʦʰʝʥʠʷʤʠ, ʧʨʦʮʚʝʪʘʣʠ ʧʦʚʩʶʜʫ, 
ʛʜʝ ʵʪʦʛʦ ʞʝʣʘʣʦ ʫʮʝʣʝʚʰʝʝ ʷʟʳʯʝʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ. ʆʥ ʚ ʫʢʘʟʝ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʶʱʝʤ ʚʩʝʭ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ, ʦʙʲʷʚʣʷʣ, ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʚʝʨʘ ʥʝ 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ ʠ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʫʧʦʨʩʪʚʫʝʪ ʚ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʭ. 

ɼʦʥʦʩʯʠʢʠ, ʩʪʘʚʰʠʝ ʙʠʯʦʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮ, ʙʳʣʠ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳ 
ʠʤ ʩ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʣʠ. ʅʦ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷʤ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʦʥ ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʙʫʥʪʫʶʱʠʝ ʝʨʝʪʠʢʠ 
ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʣʠ ʝʛʦ ʩʪʘʪʫʠ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʥʘ ʩʦʚʝʪʳ ʧʦʢʘʨʘʪʴ ʜʝʨʟʢʠʭ, 



ʦʪʚʝʪʠʣ ʣʠʰʴ ʰʫʪʢʦʶ: "ʗ, -ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶ 
ʩʝʙʷ ʨʘʥʝʥʳʤ". ʇʨʘʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʝʤʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ. ʆʥ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʚ ʨʘʙʩʪʚʦ, 
ʠ ʜʘʣ ʩʚʦʙʦʜʫ ʨʘʥʝʝ ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʤ ʚ ʨʘʙʩʪʚʦ. ʆʥ ʚʚʝʣ ʩʫʨʦʚʳʝ ʢʘʨʳ 
ʟʘ ʧʦʭʠʱʝʥʠʝ ʞʝʥʱʠʥ - ʦʯʝʥʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʝ ʚ ʜʨʝʚʥʝʤ ʤʠʨʝ. 
ʆʥ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʧʦʣʠʛʠʢʝ ʧʨʝʞʥʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʫʥʠʯʪʦʞʠʣ ʚʩʝ ʢʘʨʳ 
ʧʨʦʪʠʚ ʙʝʟʙʨʘʯʥʳʭ. ʆʥ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʨʘʙʦʚ ʚ 
ʜʨʫʛʠʝ ʨʫʢʠ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʝʥʦ ʨʘʟʣʫʯʘʪʴ ʯʣʝʥʦʚ ʦʜʥʦʡ ʩʝʤʴʠ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʬʠʩʢʘ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 
ʥʝʜʦʠʤʱʠʢʦʚ ʚ ʪʶʨʴʤʫ ʠ ʚʩʷʢʠʝ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʊʘʢʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʧʦʣʥʦ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩ ʥʘʯʘʣʘ 
ʜʦ ʢʦʥʮʘ. 

ʅʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʳ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʠ ʠʭ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʢʘ, ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʛʜʝ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʩʘʤʘ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʊʘʢ ʦʥ ʚʦʦʙʱʝ ʩʯʠʪʘʣ ʜʝʣʦ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʝʞʘʱʠʤ ʥʘ ʥʝʤ, 
ʢʘʢ ʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝ ʚʣʘʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ. ʂʨʦʤʝ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʨ ʢ 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʩʫʜʘ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʟʘʷʚʠʣ ʧʨʠʥʮʠʧ: "ʄʳ 
ʜʫʤʘʝʤ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ". ʇʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʛʦ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʙʳʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʉʫʜʴʠ ʞʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʟʘʢʦʥʦʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʜʘʣ ʩʫʜʴʷʤ ʧʨʘʚʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ 
ʣʠʯʥʦ ʜʣʷ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʥʦ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʡ ʧʦ 
ʪʘʢʦʡ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʠ ʩʫʜʝʡ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ - ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʦʭʨʘʥʷʣ 
ʦʙʳʯʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʩʯʠʪʘʷ ʩʝʙʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘ ʚʩʝʭ 
ʩʚʦʠʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʩʚʦʠ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʷ ʢ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʝʤʫ ʙʝʟʙʦʷʟʥʝʥʥʦ ʞʘʣʦʙʳ ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ, ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʭ ʚʳʩʦʢʠʭ. ɺʦʦʙʱʝ ʚ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ ʠʤʧʝʨʠʷ ʫʚʠʜʝʣʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ 
ʩʤʦʪʨʷʱʫʶ ʥʘ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʥʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ɹʦʛʘ, 
ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʝʝ ʥʝ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, ʘ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʢʘʢ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʩʣʘʥʥʘʷ ɹʦʛʦʤ ʜʣʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʥʘ ʜʦʙʨʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ [ʉʤ. 
Lebau.Histoire du Bas-Empire [49] ʩʪʨ. 114, 126, 134, 135, 205, 231, 
378 ʠ ʜʨʫʛʠʝ]. 

ʂʘʢʦʚ ʞʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʤʳʩʣ ʪʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʠʚʝʣ ʚ ʤʠʨ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ? 

ʆʥ ʩʪʘʣ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʤ ɹʦʞʠʠʤ: ʥʝ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʥʝ 
"ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ", ʥʦ ɹʦʛʘ. ʆʪ ɹʦʛʘ ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ, 
ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʷʚʠʣʩʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʥʝ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ, ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʠ, ʘ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. 



ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦʙ ʠʜʝʘʣʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʩʧʣʦʯʝʥʥʳʭ ʚ 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʟʜʚʠʛʘʣ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʩʚʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ. ʕʪʘ 
ʠʜʝʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʨʝʟʢʦ ʦʪʜʝʣʷʝʪ ʥʦʚʳʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ, ʢʘʢ ʦʪ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ 
ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ (ʩʝʥʘʪ ʠ ʥʘʨʦʜ), ʪʘʢ ʠ ʦʪ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʥʠʢʘʣʦ ʚ ʠʤʧʝʨʠʶ ʩ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥʦʤ. 

ɺʥʦʚʴ ʥʘʨʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ (ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨ) 
ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʥʦ ʥʝ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ, ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʠʙʦ ʠʤʝʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ, 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʶʱʝʝ ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʚʦʣʶ ʠ ʟʘʢʦʥ 
ɹʦʛʘ, ʂʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʩʣʫʞʠʪ. ʆʢʦʣʦ ʵʪʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʪʦʷʣʘ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʞʠʚʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʩʘʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ ʙʳʣ ʣʠʰʴ ʯʣʝʥʦʤ, ʥʦ ʥʝ 
ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʵʪʦʡ ʤʝʨʢʠ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʧʝʨʝʜ 
ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʦʤ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʷ ʚʩʷʢʠʤ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷʤ. 

ɺ ʩʤʳʩʣʝ ʠʜʝʘʣʘ - ʥʦʚʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʦʙʝʱʘʣʘ ʤʠʨʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʣʶʜʷʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʩʥʦʚʘ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʤʘʣʦ ʦʥʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʠʜʝʘʣʳ. 

ʂʘʢ ʫʚʠʜʠʤ ʜʘʣʝʝ, ʠʜʝʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʷʚʠʚʰʘʷʩʷ ʩ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ, ʙʳʣʘ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʥʘ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʫʧʦʨʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʩʪʘʨʦʡ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʚʚʝʣ ʥʦʚʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʥʦ ʠ ʩʪʘʨʳʡ 
ʥʝ ʠʩʯʝʟ, ʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʜʚʫʛʣʘʚʳʡ ʦʨʝʣ ʧʨʠʢʨʳʣ ʩʚʦʠʤʠ ʢʨʳʣʴʷʤʠ 
ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, 
ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʠ ʨʠʤʩʢʠʤ ʂʝʩʘʨʝʤ, ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʚʣʘʩʪʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʜʘʥʥʦʡ ʝʤʫ ʚʣʘʩʪʴʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʕʪʘ 
ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʘʷ ɺʠʟʘʥʪʠʶ, ʧʦʚʣʠʷʣʘ ʦʯʝʥʴ ʚʨʝʜʥʦ 
ʥʘ ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ. ʅʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʠʞʝ. ʇʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɼʘʣʝʝ  
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XV ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 

ʂʘʢ ʨʠʤʩʢʠʡ ʂʝʩʘʨʴ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʧʨʘʚʠʣ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʦ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʩʝʥʘʪ ʠ 
ʥʘʨʦʜ, ʞʠʚʰʠʝ ʚ ʠʜʝʝ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʚ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʣʝʛʘʪʘ. ʅʦ ʩ ʥʦʚʦʡ ʠʜʝʝʡ, 
ʧʨʠʥʷʪʦʡ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ, ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʫʞʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ. 

ʉʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʯʝʟʘʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʎʝʨʢʚʠ. 
ʀʤʧʝʨʠʷ, ʦʪʚʳʢʰʘʷ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ, ʩʥʦʚʘ ʫʚʠʜʝʣʘ ʦʛʨʦʤʥʳʝ 
ʩʦʙʦʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʟʘʢʦʥʦʤ ʜʣʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʦʚʳʭ ʬʦʨʤʘʭ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʫ ʮʝʨʢʚʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʜʝʣʘʪʴ, ʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ: ʯʪʦ ʝʩʪʴ 
ʠʩʪʠʥʘ, ʚʦ ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʨʠʪʴ? ʂ ʛʦʣʦʩʫ ʎʝʨʢʚʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ 
ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʣʩʷ, ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠ ʦʜʠʥ 
ʢʦʥʩʫʣ ʠʣʠ ʪʨʠʙʫʥ ʥʝ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʣʠʩʴ ʢ ʨʝʯʘʤ ʩʝʥʘʪʘ ʠʣʠ ʢʦʤʠʮʠʡ. 
ʅʦ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʩʦʙʦʨʘʭ, ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʝ, ʠʣʠ ʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. 
ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʯʝʛʦ ʭʦʪʷʪ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʠʣʠ ʤʠʨʷʥʝ, ʘ 
ʜʦʠʩʢʠʚʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ - ʚ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʩʪʠʥʘ. ɿʜʝʩʴ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʚʦʣʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʘ ʨʘʩʩʫʞʜʘʣʠ ʣʠʰʴ ʦ ʪʦʤ, ʚ ʯʝʤ 
ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ? ɺ ʵʪʦʤ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʦʩʴ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʣʠʯʥʳʭ ʠʜʝʡʥʳʭ ʩʠʤʧʘʪʠʡ. 

ʊʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʟʥʘʪʴ, ʚ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚʩʝʛʜʘʰʥʷʷ, ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʝʨʘ? 

ʋʟʥʘʚ ʞʝ ʵʪʫ ʚʝʯʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʝʡ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ. 

"ɺʝʨʫ ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ɽʚʩʝʚʠʷ, ʦʥ (ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ) 
ʩʯʠʪʘʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʝʡ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʪʦʡ 
ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʨʦʚʘʥʘ ʥʘʰʠʤ ʧʨʘʨʦʜʠʪʝʣʷʤ ʝʱʝ ʚ 
ʈʘʶ, ʧʨʠ ʤʠʨʦʟʜʘʥʠʠ, ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʨʦʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʧʦʪʝʨʷʣ ʧʦʪʦʤ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʛʨʝʭʦʧʘʜʝʥʠʷ". ʉʪʘʚ "ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʤ ɹʦʛʘ", ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʤ 
ʚʝʯʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʥʦʚʥʦʝ 
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ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠʩʪʠʥʳ, ʜʘʶʱʝʝ ʠʜʝʦ-ʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʳʣʦ 
ʷʩʥʦ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ: ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ɹʝʟ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʪʠʧʘ. 

ʀ ʧʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʥʠʯʝʛʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʥʝ ʙʦʷʣʩʷ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʦ, 
ʢʘʢ ʝʨʝʩʝʡ. ʂʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʷʟʳʯʝʩʢʠʤ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʤ ʦʥ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ 
ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʦ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʪʝʨʧʠʤʦ. ʅʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʝʨʝʩʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʜʦʚʦʜʠʣʠ ʝʛʦ ʜʦ ʧʦʪʝʨʠ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʷ. 

"ʗ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʪʘʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʧʦ 
ʩʣʫʯʘʶ ɼʦʥʘʪʦʚʦʡ ʝʨʝʩʠ [50], ʧʦʢʘ ʚʩʝ ʤʦʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ, 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʚ ʙʨʘʪʩʢʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ, ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʚʦʟʜʘʚʘʪʴ 
ɺʩʝʩʚʷʪʝʡʰʝʤʫ ɹʦʛʫ ʠʩʪʠʥʥʦ ʫʤʥʦʛʦ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʤʦʛʦ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ" [Lebau. Histoire du Bas-Empire, ʪʦʤ 1, ʩʪʨ. 
255-256]. 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʘ ʨʝʯʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʪʮʘʤ ʅʠʢʝʡʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ [51] 
ʋʧʦʤʷʥʫʚ ʦ ʪʷʞʢʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʘʭ, ʠʤ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ 
ʫʩʤʠʨʝʥʥʳʭ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʩʢʘʟʘʣ: 

"ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ɹʦʛʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʤʳ ʨʘʟʨʫʰʠʣʠ 
ʪʠʨʘʥʠʶ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚ, ʚʳʩʪʫʧʘʚʰʠʭ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʚʦʡʥʦʡ, - ʧʫʩʪʴ ʜʫʭ 
ʣʫʢʘʚʳʡ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʧʘʜʘʪʴ ʭʠʪʨʦʩʪʴʶ ʠ ʢʦʚʘʨʩʪʚʦʤ ʥʘ ʥʘʰʫ 
ʩʚʷʪʫʶ ʚʝʨʫ. ʗ ʚʘʤ ʛʦʚʦʨʶ ʠʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ʩʝʨʜʮʘ: ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ 
ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷ ɹʦʞʠʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʤʦʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʩʪʨʘʰʥʝʝ ʚʩʝʭ 
ʩʨʘʞʝʥʠʡ... ʀʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ɺʘʰʠʭ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷʭ ʧʦʚʝʨʛʣʦ ʤʝʥʷ ʚ 
ʛʦʨʴʢʫʶ ʩʢʦʨʙʴ... ʉʣʫʞʠʪʝʣʠ ɹʦʛʘ ʤʠʨʘ, ʚʦʟʨʦʜʠʪʝ ʩʨʝʜʠ ʚʘʩ ʪʦʪ 
ʜʫʭ ʣʶʙʚʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʥʫʰʘʪʴ ʜʨʫʛʠʤ, ʟʘʛʣʫʰʠʪʝ ʚʩʷʢʠʝ 
ʩʝʤʝʥʘ ʨʘʟʜʦʨʦʚ" [ʂʫʨʛʘʥʦʚ, ʩʪʨ. 39-41]. 

ʀ ʟʘʪʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʦʙʦʨʘ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʦ, ʥʠʢʪʦ ʛʨʦʤʯʝ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʥʝ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʥʘ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʝʛʦ. 

"ʈʝʰʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʦʝ ʪʨʝʤʷʩʪʘʤʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ, ʧʠʰʝʪ ʦʥ 
ʝʨʝʪʠʢʘʤ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʯʠʪʘʝʤʦ, ʢʘʢ ʠʩʰʝʜʰʝʝ ʠʟ ʫʩʪ ʉʘʤʦʛʦ 
ɹʦʛʘ. ʕʪʦ ɼʫʭ ʉʚʷʪʦʡ ʠʭ ʧʨʦʩʚʝʱʘʣ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ ʯʝʨʝʟ ʥʠʭ... ʀʪʘʢ 
ʧʦʩʧʝʰʠʪʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʫʪʴ ʠʩʪʠʥʳ..." 

ʕʪʫ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦʜʥʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʡ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʥʦ ʛʣʘʚʥʝʝ ʚʩʝʛʦ - ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʏʪʦʙʳ 
ʙʳʪʴ "ʉʣʫʞʠʪʝʣʝʤ ɹʦʞʠʠʤ", ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʦʙʱʫʶ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʫʶ ʣʠʥʠʶ ɹʦʞʠʝʡ ʚʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʙʷʟʘʥ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʷʩʥʦʡ ʵʪʘ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʘʷ ʣʠʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ. ʀʟʣʠʰʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʝ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʚʦʧʨʦʩʳ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ (ʜʦʛʤʘʪ) ʚʩʝʛʜʘ 



ʠʤʝʶʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʚʦʜʳ, ʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ 
ʧʦʩʪʫʧʢʠ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʠ ʚʩʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 
ʇʨʠ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʩʪʠ ʠ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʦʩʳʣʦʢ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʠʭ ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʡ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʫʞʝ ʥʝ ʫʢʘʟ ʝʤʫ ʚ ʤʝʨʘʭ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ, ʚ ʤʝʨʘʭ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ ʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ʊʫʪ ʝʤʫ ʩʫʜʴʷ ʪʦʣʴʢʦ ɹʦʛ, ʝʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ɻʦʩʧʦʜʠʥ. ʎʘʨʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʘʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʙʷʟʘʪʴ 
ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʣʶʜʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʝ ʨʠʩʢʦʚʘʣ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ 
ɹʦʛʫ. ʅʦ ʚ ʦʙʱʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷʭ ʠʩʪʠʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ, ʜʣʷ ʧʨʠʜʘʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʩʪʠ, ʠʤʝʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʎʝʨʢʚʠ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʝʡ ʥʝ ʚʦʣʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʚʦʣʶ 
ɹʦʞʠʶ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ - ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʵʪʦʤʫ, ʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʤʠʨʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʧʨʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʩʪʦʷʱʝʡ ʨʷʜʦʤ, ʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʥʦʚʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʠʣʠ ʪʦʯʥʝʝ ʛʦʚʦʨʷ - ʤʝʞʜʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ɺʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʪʫʪ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʩʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʝʩʴ ʝʝ ʩʪʨʦʡ ʠ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʫʞʝ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʳ ʧʨʷʤʦ ʩ ʠʜʝʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ. ʊʫʪ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʩʠʣʘʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʪ. ʜ. ʅʦ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʡ ʠʜʝʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ, ʧʦʣʥʦʝ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʚʝʨʳ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʞʠʚʫʪ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʦʡ. 

ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʥʦʚʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʝʣʝʛʢʫʶ ʟʘʜʘʯʫ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʮʘʨʩʢʦʡ) ʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɿʘʜʘʯʘ ʵʪʘ ʨʝʰʘʣʘʩʴ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʤʠʨʝ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 1500 ʣʝʪ 
ʩ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʷʩʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʪʢʫʜʘ ʷʚʠʣʠʩʴ ʠ ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʪʠʧʦʚ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʍʘʨʘʢʪʝʨ ʎʝʨʢʚʠ, ʪ. ʝ. ʚʝʨʘ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘʣʘʛʘʣʘ ʪʦʪ ʠʣʠ 
ʠʥʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ. ʅʦ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʥʝ ʦʜʥʘ ʚʝʨʘ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʩʪʨʦʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʆʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʘ ʣʠʰʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʉʪʨʦʝʥʠʝ ʞʝ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦʩʴ ʫ ʚʳʜʚʠʥʫʚʰʝʡʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʨʘʟʣʠʯʝʥʠʷ ʠ 
ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, 
ʩʦʟʜʘʶʱʠʝ ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ, ʚʣʠʷʣʠ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʫʞʝ ʪʝʤ ʦʜʥʠʤ, 
ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʠʤ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʠ ʫʷʩʥʷʝʪʩʷ ʠʣʠ ʟʘʪʝʤʥʷʝʪʩʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʧʨʠ ʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

XVI ʉʤʝʰʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ ʠ ʎʝʨʢʚʠ 

ɺʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʦʜʥʘʢʦ 
ʚ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʶ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦʡ 
ʦʰʠʙʢʠ - ʩʤʝʰʝʥʠʶ ʧʦʥʷʪʠʡ "ʥʘʮʠʠ" ʠ "ʮʝʨʢʚʠ". ʆʪʩʶʜʘ ʨʷʜ ʜʨʫʛʠʭ 
ʦʰʠʙʦʢ, ʦʪʦʟʚʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʤʠʨʘ. 

ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʦʧʝʨʩʷ ʚ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʘ ʪʫ ʤʘʩʩʫ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ "ʥʘʨʦʜʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ" ʠʣʠ "ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ" (Corpus Christianorum). ʅʦ ʭʦʪʷ ʚʝʨʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 
ʜʘʚʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣ "ʥʘʨʦʜʦʤ", ʥʘʮʠʝʡ, ʘ ʙʳʣʠ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʕʪʦ ʙʳʣ 
ʩʦʶʟ ʥʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ, ʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ. ɼʫʤʘʷ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʣʦʶ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʠ ʈʠʤʘ, ʜʫʤʘʣʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʦ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʟʘʧʨʦʩʘʭ, ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʘʙʣʠʚʘʣʠ ʩʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʢ ʥʫʞʜʘʤ ʠ ʟʘʢʦʥʘʤ ʥʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ. ɾʝʣʘʷ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʜʫʭʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʦʥʠ 
ʦʜʥʘʢʦ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠʜʝʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʘʚʜʘ ʚ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʮʝʥʥʫʶ, ʥʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ, ʠʙʦ ʝʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʎʝʨʢʚʠ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʝʣʠ ʝʛʦ 
ʨʝʬʦʨʤʳ, ʙʝʨʷ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʠʜʝʶ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ 
ʧʨʠ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʧʦʣʫʯʘʣʘʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʘʩʴ ʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠʜʝʷ ʥʘʮʠʠ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ ʤʘʩʩʘ ʣʶʜʝʡ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʙʳʪʠʷ, ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʥʠʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʯʪʦ ʦʩʦʙʦʝ 
ʚ ʥʘʮʠʠ. ʆʜʥʦ ʜʨʫʛʦʤʫ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ, ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʎʝʨʢʚʠ 
ʜʘʝʪ ʜʘʞʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ʅʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʞʝʥʠʪʩʷ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʩʝʤʴʶ, ʦʙʱʠʥʫ, ʟʘʚʦʜʠʪ ʣʘʚʦʯʢʫ 
ʠʣʠ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʪ ʩʫʜ ʠʣʠ ʧʦʣʠʮʠʶ ʠ ʪ. ʜ., ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʯʣʝʥ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʝ ʧʦ ʪʝʤ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʛʦ 
ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ. ʆʥ ʣʠʰʴ ʧʨʠʚʥʦʩʠʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʢʦʥʝʯʥʳʝ ʮʝʣʠ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʯʠʩʪʦʪʳ, ʣʶʙʚʠ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʪ. ʜ. ʢ ʩʚʦʠʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ 
ʟʘʙʦʪʘʤ, ʥʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʵʪʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʠʩʭʦʜʷʪ ʠʟ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʥʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, ʥʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ, ʘ ʞʠʪʝʡʩʢʠʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʠʟ ʫʩʣʦʚʠʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ. 

ɺ ʈʠʤʝ ʞʝ ʚʨʝʤʝʥ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʜʘʞʝ ʠ 
ʥʘʨʦʜʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ: ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ ʚʩʝʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʚʩʝʭ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʙʳʣʠ 
ʚʢʨʘʧʣʝʥʳ ʚ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʩʪʘʨʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʆʥʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʙʳʣʠ 
ʥʘʮʠʝʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʝʙʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʜʘʞʝ ʢʘʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ, ʚʨʦʜʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʈʦʩʩʠʠ. 
ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʝʝ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʥʝ ʠʤʝʝʪ. 
ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʜʘʞʝ ʩʘʤʦʛʦ ʜʫʭʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ - "ʥʝ ʦʪ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ". ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ, 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʘʷ ɹʦʛʫ ʚ ʮʝʣʷʭ ʠ ʜʫʭʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ 
ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʮʝʣʝʡ, ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʤʠʩʩʠʶ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʕʪʠ ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 
"ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ". ɺʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʠʭ ʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʧʦʜ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʠ 
ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʩʦʦʙʨʘʟʥʳ ʩ ʚʦʣʝʡ ɹʦʞʠʝʡ, ʪ. ʝ. ʙʳʣʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʠʤʝʥʥʦ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʩʪʴ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʘ 
ʵʪʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʥʘʰʝʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʝʝ ʚʣʘʩʪʴ ʚʳʰʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʅʦ ʚ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʞʝ ʜʫʭʝ - ʥʘʮʠʷ ʠ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʶʪ ʧʝʨʝʜ 
ʩʦʙʦʡ ʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʳʭ ʧʨʠʨʦʜʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʀʪʘʢ, Corpus Christianorum, ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʥʘʮʠʝʡ, ʥʝ ʜʘʚʘʣ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ. ʆʥ ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣ ʚ ʩʝʙʝ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʤʳʩʣʠ ʢʨʦʤʝ ʯʠʩʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʘʥʪʠʯʥʦʤ 
ʤʠʨʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʫʞʝ ʈʠʤʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʘʷ ʚʝʣʠʢʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ ʚʝʢʦʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʤʳʩʣʴʶ 
ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʶʨʠʩʪʦʚ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʝʝ ʥʘ ʩʣʘʛʘʶʱʝʝʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ʅʦ ʧʦ ʵʪʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʘʩʴ ʢʘʢ 
ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʦʪ ʩʝʥʘʪʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʘ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʜʘʚʘʣʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʚʩʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ, ʘ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʝʝ - 
ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘʮʠʠ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʈʠʤʩʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʙ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʤʦʛʣʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ 
ʤʠʨʝ ʚ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʙ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʘʷ ʦʰʠʙʢʘ, ʠʩʢʘʞʘʶʱʘʷ ʜʘʞʝ 
ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʎʝʨʢʚʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦʣʦʞʠʣʘ ʩʝʙʝ ʜʦʨʦʛʫ ʚ ʤʠʨ. 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʘʤʘ ʝʝ ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ, ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ. ʕʪʦ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʦ ʫ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʅ. 
ɿʘʦʟʝʨʩʢʦʛʦ [ʅ. ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ ʆ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʉʝʨʛʠʝʚ ʇʦʩʘʜ. 
1894]. ʆʥ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʩʫʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʠʚʘʶʱʠʝʩʷ ʧʦ 
ʩʘʤʦʤʫ ʨʘʟʣʠʯʠʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ. ɺʩʝ ʜʝʣʦ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʣʠʰʝʥʘ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʙʝʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʘ ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘ ʎʝʨʢʚʠ 
ʥʝʣʴʟʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʩʘʤʠ ʤʝʯʪʳ ʦʙ ʵʪʦʤ - ʥʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ, ʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦ-ʪʘʣʤʫʜʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʤʝʩʩʠʘʥʩʪʚʘ, ʩʪʦʣʴ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝʣʴʟʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ, 
ʧʦ ʢʘʢʠʤ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ, ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʧʦʥʷʪʠʡ 
"ʮʝʨʢʚʠ" ʠ "ʥʘʮʠʠ", ʪʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʟʘʪʫʤʘʥʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʪʦʡ "ʚʣʘʩʪʠ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʩʫʱʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʦʰʠʙʦʯʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ ʠ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʦʰʠʙʦʯʥʳʭ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʚʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʠʜʝʶ ʧʘʧʦʮʝʟʘʨʠʟʤʘ. 
ɽʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʝʣʝʛʘʮʠʶ ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦ 
ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʘʪʴ, ʠ ʥʝ ʜʘʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʤʦʞʝʪ, ʜʘʚʰʠ, ʩʥʦʚʘ ʦʪʥʷʪʴ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʤʦʥʘʨʭ ʫʞʝ ʪʫʪ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʘ 
ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʠʜʝʷ 
ʈʠʤʩʢʦʛʦ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ. 



ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʤʦʛ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʮʝʟʘʨʦ-
ʧʘʧʠʩʪʩʢʠʝ. ɽʩʣʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʫʩʪʫʧʠʣʘ ʝʤʫ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʩʝʥʘʪ ʠ 
ʥʘʨʦʜ ʫʩʪʫʧʘʣʠ ʝʝ ʈʠʤʩʢʦʤʫ ʎʝʟʘʨʶ, ʠ ʝʩʣʠ ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʴʶ ʎʝʨʢʚʠ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʟʥʠʮʳ, ʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʤʦʛ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʤ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ, ʝʤʫ - Suum imperium et potestatem 
concessit [52]. 

ɺ ʪʘʢʦʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʠ ʟʘʧʘʜʥʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʦʙʚʠʥʠʣʦ ɺʠʟʘʥʪʠʶ. ʅʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʫʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ. ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʦʯʥʝʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʳʣʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʯʝʤ ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ. ʅʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʢʦʨʝʥʥʘʷ ʦʰʠʙʢʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʷʩʥʦʝ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ "ʥʘʮʠʠ" ʠ "ʮʝʨʢʚʠ" - ʠʤʝʣʘ ʠ ʜʣʷ ɺʠʟʘʥʪʠʠ 
ʩʚʦʠ ʧʝʯʘʣʴʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʨʝʜʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʥʝ ʫʤʝʣʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ. ʊʘʤ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʦʟʦʙʣʘʜʘʣʘ ʠʜʝʷ ʧʘʧʦʮʝʟʘʨʠʟʤʘ, ʧʦʜʨʳʚʘʚʰʘʷ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ɿʘʪʝʤ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʨʝʘʢʮʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʜʯʠʥʠʣʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʆʜʥʘʢʦ, ʧʨʠ ʦʰʠʙʢʘʭ ʩ 
ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʤʦʣʦʜʘʷ ʞʠʟʥʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʩʘʤʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘ ʤʦʛʫʯʠʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʞʝ ʙʝʟ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʪʘʨʘʥʠʡ ʜʘʣ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʤʥʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ. ɺ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ - ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʚ ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʦʪ ʜʨʷʭʣʦʡ ʈʠʤʩʢʦʡ 
ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʠʯʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʢʨʝʧʢʦʛʦ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʚʦʩʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʣʠʰʴ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ 
ʥʝʜʦʩʪʘʶʱʠʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʅʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
"ʥʘʮʠʠ" ʠ "ʮʝʨʢʚʠ", ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʨʠʤʩʢʦʡ ʮʝʟʘʨʠʩʪʩʢʦʡ 
ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʥʝ ʜʘʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦʙ ʜʦʧʦʣʥʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʦʧʦʨʘʤʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʢʘʢ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ 
ɺʦʩʪʦʢʝ, ʭʦʪʷ ʠ ʧʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʥʝ ʫʩʧʝʣʘ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʠʜʝʘʣʴʥʦ-ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʪʠʧʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʠʧʘ, 
ʩʥʘʙʞʝʥʥʦʛʦ ʚʩʝʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʝʛʦ ʠʜʝʝ ʦʩʥʦʚʘʤʠ. 
ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʵʪʦʪ ʧʦʣʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʪʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʫʜʘʯʥʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʣʘ ʦʪ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, 
ʠʤʝʣʘ ʦʞʠʚʣʝʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʘ (ʥʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ) ʥʝ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. 



ɺʦʟʚʨʘʪʠʤʩʷ ʦʜʥʘʢʦ ʢ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 

XVII ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʘ ʢ ʎʝʨʢʚʠ 

ɼʣʷ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʠʤʝʣʠ 
ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝ ʧʨʠʜʘʚʘʣʠ ʠʤ ʪʘʢʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʥʠʛʜʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʨʘʙʦʪʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʥʝ ʫʰʣʦ ʥʘ ʫʩʪʘʥʦʚʢʫ ʵʪʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʠ ʥʝ ʙʝʟ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʪ. ʢ. ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʠʣʳ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, 
ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʧʨʠʨʦʩʪ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʘʢʦʡ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʆʥʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʢʨʠʪʠʢʫʶʪʩʷ ʪʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʪʦ ʩ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʦʭʚʘʣʠʪʴʩʷ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʠʛʜʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʦʶʟʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʙʳʣ 
ʨʝʰʝʥ ʙʦʣʝʝ ʫʜʘʯʥʦ. 

ʅʘʜ ʵʪʠʤʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʪʷʛʦʪʝʣʦ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʦʜʥʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʦʯʝʥʴ ʪʦʥʢʦ ʦʪʤʝʯʘʝʤʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʤ ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʤ [ʅ. ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ. ʊʘʤ 
ʞʝ, ʩʪʨ. 256]. 

"ʇʦ ʝʛʦ (ʖʩʪʠʥʠʘʥʘ) ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʟʣʠʯʘʝʤʳ, ʢʘʢ ʜʚʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʢʘʞʜʳʡ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʬʝʨʝ, ʠ ʚʟʘʠʤʥʳʤ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝʤ ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʦ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʜʚʘ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʤ ʠ ʩʦʛʣʘʩʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ". 

ʕʪʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʪʦʥʢʦʝ, ʭʦʪʷ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʪʘʢ ʧʦʥʠʤʘʪʴ 
ʤʳʩʣʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʮʝʚ. ɺʩʝ ʞʝ ʠʤ ʙʳʣʦ ʥʝ ʙʝʟʳʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ, ʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʜʥʘ. 
ɿʥʘʯʠʪ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ "ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ" ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʝʝ ʩ 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ". ʅʦ ʟʘ ʵʪʦʡ ʦʛʦʚʦʨʢʦʡ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ ʣʝʪ ʫʰʝʜʰʘʷ ʚ 
ʜʦʛʤʘʪʠʢʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ, ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʦʯʝʥʴ ʩʣʘʙʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ. ʈʘʟʣʠʯʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʥʘʮʠʠ ʙʳʣʦ ʢʨʘʡʥʝ ʩʣʘʙʦ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʧʝʨʝʜ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʟʦʨʦʤ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʣʦ ʜʦʩʪʦʜʦʣʞʥʦ 
ʨʘʟʣʠʯʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʝʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʤʠ, ʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʦʞʠʣʠʩʴ ʚ ʩʪʨʦʡʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ. ɺʦʪ 
ʢʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʂʫʨʛʘʥʦʚ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʤ 



ʪʨʫʜʝ, ʪʘʢ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʤ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʘʚʪʦʨ ʷʚʠʣʩʷ ʧʨʷʤʦ ʠʟ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ ʚʨʝʤʝʥ ʖʩʪʠʥʠʘʥʘ [ʌ. 
ʂʫʨʛʘʥʦʚ. ʆʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʂʘʟʘʥʴ. 1880 ʛ.]. 

ʇʦ ʖʩʪʠʥʠʘʥʦʚʫ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ (527-565 ʛ.ʛ.), ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʜʫʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʡ ʵʧʦʭʠ ʠ ʥʘʣʦʞʠʣʦ ʩʚʦʶ ʧʝʯʘʪʴ ʥʘ 
ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʜʚʫʭ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ɺ ʧʨʝʜʠʩʣʦʚʠʠ ʢ 6-ʡ ʅʦʚʝʣʣʝ [53], 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ɺʩʝʚʳʰʥʷʷ ʙʣʘʛʦʩʪʴ ʩʦʦʙʱʠʣʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʜʚʘ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʜʘʨʘ: 
ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʦ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ (ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ). ʇʝʨʚʦʝ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ 
ʦʙ ʫʛʦʞʜʝʥʠʠ ɹʦʛʫ, ʚʪʦʨʦʝ ʦ ʧʨʦʯʠʭ ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ. ʆʙʘ 
ʞʝ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷ ʦʪ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʫʢʨʘʰʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ". ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʦʙʱʘʷ. 
ʉʚʷʪʦʡ ʌʝʦʜʦʨ ʉʪʫʜʠʪ ʛʦʚʦʨʠʪ (806 ʛ.): 

"ɹʦʛ ʜʘʨʦʚʘʣ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ ʜʚʘ ʚʳʩʰʠʭ ʜʘʨʘ, ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʦ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ, 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʝʤʥʳʝ ʜʝʣʘ ʫʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʜʦʙʥʦ ʥʝʙʝʩʥʳʤ". 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʀʦʘʥʥ ʂʦʤʥʝʥ (1124-1130) ʧʠʰʝʪ ʇʘʧʝ ɻʦʥʦʨʠʶ II: 

"ɺʦ ʚʩʝʤ ʤʦʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʷ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʜʚʝ ʚʝʱʠ, ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʪʣʠʯʥʳʝ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ: ʧʝʨʚʘʷ ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʤʠʨʘ, ʮʘʨʴ ʤʠʨʘ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʜʘʨʦʚʘʣ ʩʚʦʠʤ 
ʫʯʝʥʠʢʘʤ ʠ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤ, ʢʘʢ ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʦʝ ʙʣʘʛʦ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ, ʧʦ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʷʟʘʪʴ ʠ 
ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ. ɺʪʦʨʘʷ ʞʝ ʝʩʪʴ ʩʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʟʘʚʝʜʫʶʱʘʷ ʜʝʣʘʤʠ ʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʠ ʦʙʣʘʜʘʶʱʘʷ ʧʦ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤ ʧʨʘʚʦʤ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʬʝʨʝ. ʆʙʝ ʵʪʠ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʝ ʞʠʟʥʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʪʜʝʣʴʥʳ ʠ ʦʪʣʠʯʥʳ ʜʨʫʛ ʦʪ 
ʜʨʫʛʘ [ʂʫʨʛʘʥʦʚ, ʊʘʤ ʞʝ, ʩʪʨ. 73]. 

ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʜʫʰʠ ʠ ʪʝʣʘ. ʇʦ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʶ ɽʧʘʥʘʛʦʛʠ [54], ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʂʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʜʚʫʭ 
ʯʘʩʪʝʡ, ʪʝʣʘ ʠ ʜʫʰʠ, ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʜʚʝ ʚʣʘʩʪʠ - ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʠ ʩʚʝʪʩʢʘʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ. ʂʘʢ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʜʫʰʘ ʠ ʪʝʣʦ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ 
ʛʘʨʤʦʥʠʠ, ʪʘʢ ʪʦʯʥʦ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʦ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ. 
ʕʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʖʩʪʠʥʠʘʥʦʤ, ʅʠʢʠʬʦʨʦʤ ɺʦʪʘʥʠʘʪʦʤ, 
ʄʘʥʫʠʣʦʤ ʂʦʤʥʝʥʦʤ ʠ ʪ. ʜ. 



ʂʘʢ ʞʝ ʜʦʩʪʠʛʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʠʩʢʦʤʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ? ɺ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʦʥʦ 
ʜʦʩʪʠʛʘʣʦʩʴ ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝʤ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʢʘʥʦʥʘ, ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ. ʍʘʣʢʠʜʦʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ [55] 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʝ ʢʘʥʦʥʫ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ 
ʩʠʣʳ. ʖʩʪʠʥʠʘʥ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʪʘʢʞʝ: "ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʠʤʝʶʪ ʪʘʢʫʶ 
ʞʝ ʩʠʣʫ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ: ʯʪʦ ʜʦʟʚʦʣʝʥʦ ʠʣʠ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʧʝʨʚʳʤʠ, ʪʦ ʜʦʟʚʦʣʷʝʪʩʷ ʠ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤʠ. 
ʇʦʩʝʤʫ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʧʝʨʚʳʭ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʝʨʧʠʤʳ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ". ɺ 131 ʅʦʚʝʣʣʝ ʖʩʪʠʥʠʘʥ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʪʘʢʠʤ ʢʘʥʦʥʦʤ - ʧʨʘʚʠʣʘ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʭ ʉʦʙʦʨʦʚ, ʠ ʚʩʝ ʠʤʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʠʣʘ ʩʚ. ɸʧʦʩʪʦʣʘ, ʧʦʤʝʩʪʥʳʭ ʩʦʙʦʨʦʚ ʠ 
ʦʪʮʦʚ. 

ɺ ʪʘʢʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʢʘʥʦʥʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʭ ʉʦʙʦʨʦʚ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤʠ, ʪʘʢ 
ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʚʧʦʣʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʦʪ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ 
ʢʘʥʦʥʦʚ, ʝʶ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳʭ. ʅʦ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʟʘʢʦʥʘ ʠ 
ʢʘʥʦʥʘ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʢʘʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ. ɺ ɽʧʘʥʘʛʦʛʝ ʩʢʘʟʘʥʦ, 
ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʜʦʧʫʩʢʘʝʤʦ. 
ʃʝʚ ʌʠʣʦʩʦʬ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʪʤʝʥʷʝʪ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʳ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʝ ʢʘʥʦʥʘʤ. ʌʦʪʠʡ ʚ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʝ [56] ʟʘʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʝ ʢʘʥʦʥʘʤ, ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ 
ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ʃʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʷʚʠʣʦʩʴ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʢʘʥʦʥʘ, 
ʧʨʘʚʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʩʦʙʣʶʜʘʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ ʠ ʩʘʤʠʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʠ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʘʚʦ ʦʪʤʝʥʷʪʴ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʝʩʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘʭʦʜʠʣ ʠʭ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʳʤʠ ʩ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʢʘʥʦʥʘʤʠ. 

XVIII ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʜʚʫʭ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ 

ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪ ʤʥʦʛʦ 
ʧʦʨʠʮʘʥʠʡ. ʀʤ ʚʳʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ ʚ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʤ ʪʨʫʜʝ. ɼʨʫʛʦʡ ʥʘʰ ʢʘʥʦʥʠʩʪ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʉʫʚʦʨʦʚ, 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʠʭ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ "ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ" ʨʠʤʩʢʠʤ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤ, ʪ. ʝ. ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʭʦʜʷʯʝʝ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʚ 
ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʝ. ʆʥ ʜʘʞʝ ʩʢʦʨʙʠʪ ʦ ʨʘʟʨʳʚʝ ʈʠʤʩʢʠʭ ʇʘʧ ʩ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʥʘʭʦʜʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʘʨʫʰʠʣʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 

"ɽʩʣʠ ʙʳ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʨʘʟʨʳʚʘ ɺʦʩʪʦʢʘ ʠ ɿʘʧʘʜʘ ʥʝ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, ʪʦ ʚʦʩʪʦʯʥʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠ ʈʠʤʩʢʠʡ ʇʘʧʘ ʩʣʫʞʠʣʠ ʙʳ 
ʜʨʫʛ ʜʣʷ ʜʨʫʛʘ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʩʜʝʨʞʢʦʶ. ʈʠʤʩʢʠʡ ʇʘʧʘ ʥʝ ʜʦʚʝʣ ʙʳ 



ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ ʜʦ ʪʦʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘ, ʛʜʝ ʚʣʘʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ 
ʠ ʩʤʝʰʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʚʣʘʩʪʴʶ 

ɹʦʛʘ, ʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʦʩʪʦʯʥʦʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʪʚʦ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦʩʴ ʙʳ ʚ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʫʶ ʪʝʦʢʨʘʪʠʶ" [ʂʫʨʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʪʦʤ I, ʩʪʨ. 91]. 

ʊʘʢʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʷʚʣʝʥʠʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʙʝʟ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʢ ʷʚʣʝʥʠʷʤ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ. 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʂʫʨʛʘʥʦʚ: 

"ʄʦʞʥʦ ʩ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʟʣʦʞʝʥʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʚ ʦʙʱʝʤ ʩʦʙʣʶʜʘʣʘʩʴ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 
ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʅʦ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ ʢʘʢ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠʟ ʦʙʱʝʛʦ 
ʧʨʘʚʠʣʘ, ʘ ʦʙʱʘʷ ʠʜʝʷ ʠ ʜʫʭ, ʧʨʦʥʠʢʘʶʱʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʝ 
ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ". 

ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ "ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ", ʵʪʠ "ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ" ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʙʳʣʠ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʜʝʣʘʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠ ʜʘʞʝ 
ʚʝʨʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʥʝʨʝʜʢʦ ʨʘʟʜʫʚʘʣʦʩʴ ʜʦ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʀʟʚʝʩʪʥʳʡ ʌʝʦʜʦʨ ɺʘʣʴʩʘʤʦʥ, ʪʦʣʢʦʚʘʪʝʣʴ ʢʘʥʦʥʦʚ ʠ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʭʘʨʪʦʬʠ-ʣʘʢʩ [57] ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɸʥʪʠʦʭʠʡʩʢʠʡ, ʚʦʦʙʱʝ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʚ, ʫʯʠʣ ʚ XII ʚʝʢʝ, ʯʪʦ 
"ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʟʚʘʥʠʝʤ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʨʘʜʠ ʩʠʣʳ 
ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʦʤʘʟʘʥʠʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʪʩʶʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʫʶʱʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʫʯʠʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʚʦʩʢʫʨʷʪʴ ʬʠʤʠʘʤ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘʤ". 

ɺʘʣʴʩʘʤʦʥ ʥʘʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ "ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʠʙʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʝʣʦ ʠ ʥʘ 
ʜʫʰʫ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʡ 
ʜʫʰʠ..." ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɹʦʣʛʘʨʩʢʠʡ ʍʦʤʘʪʠʥ (XIII ʚʝʢ) ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ 
"ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʚʷʱʝʥʥʦʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʦʚʤʝʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʝʛʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʫʶ ʚʘʞʥʦʩʪʴ". 

ɺʦʪ ʜʦ ʯʝʛʦ ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 

ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠ ʠʜʝʠ ʠ ʧʦʯʝʨʧʘʣʠʩʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʟ ɺʠʟʘʥʪʠʠ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʘʤʠ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʂʫʨʛʘʥʦʚ ʜʝʣʘʝʪ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦʝ 
ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ: 

"ʆʜʠʥ ʠʟ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʭ ʙʦʛʦʩʣʦʚʦʚ-ʢʘʥʦʥʠʩʪʦʚ, ʈʠʯʘʨʜ ʈʦʜʝ, 



ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠʟʣʠʰʥʝʡ ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʏʝʤ ʙʦʣʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʡ ʩʚʝʪʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʮʝʨʢʦʚʣʷʝʪʩʷ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʪʭʦʜʠʪ ʥʘ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ ʠ ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ. 
ʅʝʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʂʫʨʛʘʥʦʚ, - ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʠ ʫ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚʝʜʦʚ ʠ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʳʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ. ʇʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ɺʘʣʴʩʘʤʦʥʘ, ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʄʘʥʫʠʣʝ I (1143-1180 
ʛʛ.) ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʢʦʥʦʚʝʜʳ ʚʳʨʘʞʘʣʠ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʩʠʣʘ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʢʘʥʦʥʦʚ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠʩʴ ʙʳ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ. ʅʦ ʵʪʘ ʤʳʩʣʴ ʙʳʣʘ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʘ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʩ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʠʣʦʩʴ ʙʳ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ 
ʚʤʝʩʪʦ ʜʚʫʭ ʙʦʛʦʫʯʨʝʞʜʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʷʚʠʣʘʩʴ ʙʳ ʦʜʥʘ" [ʂʫʨʛʘʥʦʚ, 
ʩʪʨ. 87]. 

ʀʪʘʢ, ʩʚʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ "ʜʚʫʭ ʚʣʘʩʪʝʡ" ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʘ 
ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʤ ʧʦʤʨʘʯʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ. 

ʅʝʦʩʧʦʨʠʤʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʠ ʧʨʠʤʝʨʳ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʥʘ ʥʝʛʦ. ʇʨʠʚʝʜʫ 
ʧʦ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʫ ʧʨʠʤʝʨ ʵʪʦʛʦ, ʮʠʪʠʨʫʝʤʳʡ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʦʨʠʮʘʪʝʣʷʤʠ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʦ ʢʘʥʦʥʫ (ʧʨʘʚʠʣʦ 15 ʂʘʨʬʘʛʝʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ) 
ʢʣʠʨʠʢʠ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʝʩʷ ʢ ʩʚʝʪʩʢʦʤʫ ʩʫʜʫ ʚʤʝʩʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ, 
ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʣʠʰʝʥʠʶ ʤʝʩʪʘ. ʀ ʚʦʪ ɺʘʣʴʩʘʤʦʥ ʚ ʩʚʦʠʭ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷʭ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʪʘʢʦʡ ʩʣʫʯʘʡ ["ʇʨʘʚʠʣʘ ʇʦʤʝʩʪʥʳʭ ʉʦʙʦʨʦʚ ʩ 
ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷʤʠ" ʚʳʧʫʩʢ II, ʩʪʨ. 417. ɺʘʣʴʩʘʤʦʥʘ. (ʇʦ ʠʟʜʘʥʠʶ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʣʶʙʠʪʝʣʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ)]. 

"ʂʦʛʜʘ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ɺʩʝʚʠʜʷʱʝʛʦ, ʤʦʥʘʭ ʄʝʣʝʪʠʡ, ʙʳʣ 
ʧʨʠʚʣʝʯʝʥ ʢ ʩʦʙʦʨʥʦʤʫ ʩʫʜʫ ʠ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʠ ʧʝʨʝʥʝʩ ʜʝʣʦ 
ʚ ʩʚʝʪʩʢʠʡ ʩʫʜ ʧʦ ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ, ʪʦ ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʂʠʨ 
ʃʫʢʘ, ʦʩʢʦʨʙʠʚʰʠʩʴ ʵʪʠʤ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʤʥʦʛʦ ʩʪʘʨʘʥʠʡ ʢ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʩʣʫʯʠʚʰʝʛʦʩʷ. ʅʦ ʫʩʣʳʰʘʣ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, 
ʯʪʦ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ, ʠ ʢʘʢ ʤʦʛʣʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ 
ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʫʜʴʶ, ʯʪʦʙʳ ʩʫʜʠʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʪʘʢ ʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦ ʟʘʢʦʥʥʦʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʫʜ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʘʤʝʥʝʥ ʩʚʝʪʩʢʠʤ". ɺʘʣʴʩʘʤʦʥ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ 
ʨʘʟʥʳʤʠ ʠʟʚʦʨʦʪʘʤʠ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʠ ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ, ʥʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʠʭ 
ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʘʚʠʣʘʩʴ ʚʳʰʝ ʢʘʥʦʥʘ. 

ʅʦ ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ "ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʩʪʠʯʥʳ" ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʬʘʢʪʳ, - 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʠʣʦ. ʇʨʠʪʦʤ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʫʯʝʥʠʶ - ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʜʫʭʫ ʝʛʦ - ʎʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ 
ʥʝ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ, ʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʘ 
ʚʩʷʢʠʡ ʤʠʨʷʥʠʥ, ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʯʣʝʥʦʤ ʎʝʨʢʚʠ, ʠʤʝʝʪ 



ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʚʝʨʳ, ʠ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʠ ʚ ʠʜʝʝ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʵʪʠ ʧʨʘʚʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʎʘʨʶ, "ɹʦʞʠʶ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʫ", ʩʪʘʨʰʝʤʫ ʩʳʥʫ ʎʝʨʢʚʠ. ɺ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ ʥʝʪ ʬʦʨʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʙʳ ʚʳʰʝ ʜʫʭʘ, ʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʜʫʭʘ ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚʝʨʦʡ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʬʦʨʤ ʠ ʧʨʘʚʠʣ, 
ʪʦ ʦʥʠ ʙʫʜʫʯʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʳ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʨʝʜʥʝʡ 
ʣʠʥʠʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ 
ʪʝʭ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʡ ʦʪ ʵʪʦʡ "ʟʘʢʦʥʥʦʡ" ʩʨʝʜʥʝʡ ʣʠʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ - 
ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʝʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠʭ ʜʫʭʫ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʥʦʛʜʘ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʦʜʚʠʛ ʠ ʟʘʩʣʫʛʫ, ʠʥʦʛʜʘ - ʚʝʣʠʢʠʡ ʛʨʝʭ ʠ ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ. 

ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʙʳʚʘʣʠ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠ ʪʦʛʦ ʠ 
ʜʨʫʛʦʛʦ. 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʨʝʩʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʩʝʙʝ ʛʦʨʷʯʠʭ 
ʧʦʙʦʨʥʠʢʦʚ ʩʨʝʜʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʝʨʝʩʠ ʠ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʠʤ. ʅʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʱʝ 
ʚʳʷʩʥʝʥʦ. ɿʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʠ ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʳ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʚʭʦʜʠʪ ʚ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʜʦʛʤʘʪʘ, ʠ ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʚ ʪʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴ ʣʝʛʢʦ ʨʘʟʣʠʯʠʤʦ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʨʘʩʭʦʜʠʪʴʩʷ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʫʯʝʥʠʝʤ, ʥʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʠ ʯʪʦ ʥʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ? ʕʪʦ ʚʳʷʩʥʷʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʧʦʨʦʚ, ʩʦʙʦʨʦʚ ʠ ʪ. ʜ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʳ, ʢʘʢ ʠ 
ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʣʶʜʠ, ʠʤʝʣʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʩʚʦʠ ʤʥʝʥʠʷ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʪʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʦʜʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʨʘʩʩʫʞʜʘʣʠ ʧʦ ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʠ, ʜʨʫʛʠʝ ʧʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ. 

ʀʣʠ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʤʝʰʘʣʠʩʴ ʚ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦ ʚʝʨʝ, ʘ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʦʞʠʜʘʣʠ ʧʦ ʜʝʩʷʪʢʘʤ ʣʝʪ, ʢʘʢ 
ʜʝʣʦ ʚʳʷʩʥʠʪʩʷ ʩʦʙʦʨʘʤʠ? ʅʦ ʵʪʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʥʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ. 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʤʠʨʷʥʠʥ ʙʳʣ ʩʪʦʣʴ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʝʥ ʢ 
ʚʝʨʝ ʠ ʚʝʨʠʣ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ʩʦʙʦʨʘ. ɼʘ ʧʨʠʪʦʤ ʙʳʚʘʣʠ ʩʦʙʦʨʳ 
ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ, ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʠ ʥʝ 
ʠʩʢʘʪʴ ʛʜʝ ʠʩʪʠʥʘ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʠ ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʯʫʞʜ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʟʘʧʨʦʩʘʤ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, 
ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʪʦʣʴʢʦ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʚʝʨʳ ʠ 
ʜʫʭʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʀʪʘʢ, ʚʤʝʰʠʚʘʷʩʴ ʚ ʩʧʦʨʳ ʦ ʚʝʨʝ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ 
ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʢʘʢ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʩʚʦʝʡ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʜʘʚʠʣʠ 
ʥʘ ʠʩʭʦʜ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ... ʅʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ, ʩʘʤʠ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʠ ʩʦʙʦʨʳ 
ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʶ ʫʢʨʦʪʠʪʴ ʝʨʝʪʠʢʦʚ ʤʝʨʘʤʠ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʝʪʩʢʦʡ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʠʙʝʛʘʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ 



ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʝ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ, ʥʝ ʜʝʩʧʦʪʠʯʥʦ, ʘ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʎʝʨʢʚʠ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʨʝʧʨʝʩʩʠʚʥʳʝ ʤʝʨʳ ʦʰʠʙʘʣʠʩʴ ʘʜʨʝʩʦʤ 
ʠ ʧʘʜʘʣʠ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ, ʪʦ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʪʘʢʠʝ 
ʤʠʥʫʪʳ ʠ ʛʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ ʠʣʠ ʝʨʝʪʠʯʥʦʩʪʠ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣ ʝʱʝ ʚʳʷʩʥʝʥ, ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʜʫʤʘʷ ʙʳʪʴ 
ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ, ʙʳʣ ʥʘ ʜʝʣʝ ʝʨʝʪʠʢʦʤ. 

ʀʪʘʢ, ʪʫʪ ʥʝʣʴʟʷ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ. ʀ 
ʚʦʦʙʱʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʜʴ ʠʤʝʥʥʦ ʟʘ ʵʪʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʚ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʚʩʝ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʝ ʉʦʙʦʨʳ, ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ 
ʫʷʩʥʝʥ ʠ ʨʘʩʢʨʳʪ ʚʝʩʴ ʜʦʛʤʘʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʵʪʦʛʦ 
ʬʘʢʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʩʚʦʠʤ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚ 
ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʝ ʩʧʦʨʳ, ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʣʠ ʨʘʩʢʨʳʪʠʶ ʠʩʪʠʥʳ. ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, 
ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʤʦʛʫʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʵʪʦʤʫ ʦʯʝʥʴ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʚʝʨʥʦ ʩʣʫʞʠʣʠ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

XIX ɾʠʟʥʝʥʥʦʩʪʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 

ʆʜʠʥ ʠʟ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʝʡʰʠʭ ʧʦʨʠʮʘʪʝʣʝʡ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʚ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 
ʧʘʤʬʣʝʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ, ʩʘʤ ʦʜʥʘʢʦ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʡ ʬʘʢʪ: 

"ʉ 842 ʛʦʜʘ (ʪ. ʝ. ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ) ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʝʜʠʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʝʨʝʪʠʢʘ ʠʣʠ 
ʝʨʝʩʠʘʨʭʘ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝ". ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʨʘʥʝʝ ʪʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʚʧʘʜʘʣʠ ʚ ʝʨʝʩʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʪʦ 
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʶ ʢ ʝʨʝʩʷʤ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʣʶʜʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʝʱʝ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. 
ɺʣ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʜʘʝʪ ʵʪʦʤʫ ʩʚʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʨʦʪʠʚ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚ ʤʦʤʝʥʪ 
"ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ" ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʰʣʠʩʴ ʥʘ 
"ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ", ʯʪʦ "ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ 
ʫʩʚʦʠʣʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʢʘʢ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʡ ʜʦʛʤʘʪ, ʘ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʀʝʨʘʨʭʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʠ in secula seculorum [58] 
ʷʟʳʯʝʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ" ["La Russie et 1'Eglise 
Univcrselle", Paris, 1889; ʩʤ. ʚʚʝʜʝʥʠʝ]. ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʠ 
ʤʦʛʣʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʞʠʪʴ ʜʨʫʞʥʦ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ... 

ʕʪʦ - ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦʩʪʴ, ʜʦʭʦʜʷʱʘʷ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʟʘʙʚʝʥʠʷ ʚʩʝʭ 
ʬʘʢʪʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɸʚʪʦʢʨʘʪʦʨʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʟʜʝʩʴ ɺʣ. 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʠʩʯʘʜʠʝʤ ʘʜʘ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʤ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʩʪʘʣʦ ʟʣʫ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʥʘ ʜʝʣʝ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʳ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʙʳʣʠ ʢʘʢ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʣʶʜʠ. ɹʳʚʘʣʠ ʫ ʥʠʭ ʜʝʣʘ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʠ 
ʢʨʦʚʘʚʳʝ, ʙʳʚʘʣʠ ʜʝʣʘ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ. ɺ ʦʙʱʝʤ ʞʝ ʦʥʠ 



ʨʘʟʜʝʣʷʣʠ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʪʦʡ ʵʧʦʭʠ. ʄʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʙʳʚʘʣʠ ʠ 
ʪʘʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʝʨʝʤʝʥʠʚ ʮʘʨʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʥʘ ʤʦʥʘʰʝʩʢʫʶ ʢʝʣʴʶ, 
ʥʘʭʦʜʠʣʠ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʟʥʘʣʠ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ. 

ʆʪʜʝʣʴʥʳʝ ʵʧʠʟʦʜʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʙʠʦʛʨʘʬʠʡ ʧʦʜʯʘʩ ʧʦʨʘʞʘʶʪ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚʝʨʳ. 

ʇʦʟʚʦʣʶ ʩʝʙʝ, ʜʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ, ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʄʘʚʨʠʢʠʷ. ʊʘʢʠʝ ʬʘʢʪʳ ʛʦʚʦʨʷʪ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʄʘʚʨʠʢʠʡ ʙʳʣ ʚʦʦʙʱʝ ʭʦʨʦʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ. ɽʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦʜʥʦ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʩʚʝʪʣʳʭ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 
ʅʦ ʚʦʪ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʙʦʣʴʰʦʡ ʛʨʝʭ. 

ʏʘʩʪʴ ʝʛʦ ʘʨʤʠʠ, ʚʦʦʙʱʝ ʜʦʙʣʝʩʪʥʘʷ, ʥʦ ʟʘʷʚʠʚʰʘʷ ʩʝʙʷ ʚ ɸʟʠʠ 
ʢʨʘʡʥʠʤʠ ʩʚʦʝʚʦʣʠʷʤʠ ʠ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʷʤʠ, ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʘ ʚ ɽʚʨʦʧʫ, 
ʠ ʪʫʪ ʠʩʧʳʪʘʣʘ ʥʝʫʜʘʯʫ: ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʧʣʝʥ ʢ ʚʘʨʚʘʨʘʤ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʵʪʦ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʥʝ ʙʝʟ ʚʠʥʳ ʄʘʚʨʠʢʠʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʥʝ 
ʜʘʚʰʝʛʦ ʵʪʦʤʫ ʢʦʨʧʫʩʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʡ. ʇʦ ʤʥʦʛʠʤ 
ʚʠʜʠʤʦʩʪʷʤ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʩʢʦʨʝʝ ʨʘʜ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʦʪ ʩʦʣʜʘʪ ʠʟʙʘʣʦʚʘʥʥʳʭ, ʤʥʦʛʦ ʦ ʩʝʙʝ ʚʦʟʦʤʥʠʚʰʠʭ ʠ 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʚʰʠʭ ʩʚʦʠʤʠ ʙʫʥʪʘʤʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ. ʇʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʢʦʛʜʘ ʚʘʨʚʘʨʳ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʠʤʧʝʨʠʠ ʚʳʢʫʧʠʪʴ 
ʧʣʝʥʥʳʭ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʪʘʢ ʪʦʨʛʦʚʘʣʩʷ, ʜʘʚʘʣ ʟʘ ʥʠʭ ʪʘʢ ʤʘʣʦ 
ʚʳʢʫʧʘ, ʯʪʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʘʨʚʘʨʳ ʨʘʩʩʝʨʜʠʣʠʩʴ ʠ ʧʝʨʝʨʝʟʘʣʠ ʚʩʝʭ 
ʧʣʝʥʥʳʭ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ. 

ɺ ʯʝʤ ʪʫʪ ʚʠʥʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ? ʆʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʦʞʠʜʘʣ ʪʘʢʦʛʦ 
ʠʩʭʦʜʘ, ʦʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʚʘʨʚʘʨʳ ʧʨʦʩʪʦ ʨʘʩʧʨʦʜʘʜʫʪ 
ʧʣʝʥʥʠʢʦʚ ʚ ʨʘʙʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʦʙʳʯʥʦ ʙʳʚʘʣʦ ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ. 
ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʢʦʚʘʨʥʳʭ ʠ ʛʨʝʰʥʳʭ, ʠ ʚʠʥʦʚʥʠʢʠ ʧʨʝʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ 
ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʣʠ ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ". ʅʝ ʪʦ ʚʳʰʣʦ ʫ ʄʘʚʨʠʢʠʷ. ʂʨʦʚʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʥʝʙʝʟʫʧʨʝʯʥʳʭ, ʜʫʰʠʣʘ ʝʛʦ. ɾʠʟʥʴ ʩʪʘʣʘ ʪʷʛʦʩʪʥʘ ʝʤʫ, ʥʦ ʠ 
ʩʤʝʨʪʴ ʩʪʨʘʰʠʣʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʞʜʘʣ ʟʘ ʛʨʦʙʦʤ ʛʨʦʟʥʦʡ ʢʘʨʳ ɹʦ-
ʞʠʝʡ ʟʘ ʩʚʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ... 

ʀ ʚʦʪ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʵʧʠʟʦʜ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝʪ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ʄʘʚʨʠʢʠʡ ʧʠʰʝʪ ʢʦ ʚʩʝʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤ, ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ, ʩʚʷʪʳʤ 
ʧʫʩʪʳʥʥʠʢʘʤ, ʠ ʚʩʝʭ ʧʨʦʩʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʤʦʣʠʣʠʩʴ ɹʦʛʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙ 
ʆʥ ʧʦʢʘʨʘʣ ʝʛʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʚ ʟʜʝʰʥʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʥʝ ʚ ʙʫʜʫʱʝʡ. 
ʅʘʩʪʫʧʘʝʪ ʟʨʝʣʠʱʝ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ ʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʝ. ɺʩʷ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʤʦʣʠʪʩʷ ʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 



ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʜʣʷ ʠʩʢʫʧʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʛʨʝʭʘ. ʀ ʚʦʪ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʝ ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʧʫʩʪʳʥʥʠʢʠ ʠʟʚʝʱʘʶʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʯʪʦ 
ʤʦʣʠʪʚʘ ʎʝʨʢʚʠ ʫʩʣʳʰʘʥʘ. 

ʆʜʠʥ ʦʪʰʝʣʴʥʠʢ ʠʤʝʣ ʚʠʜʝʥʠʝ ʦʙ ʵʪʦʤ. "ɻʦʩʧʦʜʴ, - ʠʟʚʝʱʘʣʠ 
ʤʦʥʘʭʠ, - ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʪʚʦʶ ʧʦʢʘʷʥʥʫʶ ʵʧʠʪʠʤʴʶ. ʆʥ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʪʝʙʷ 
ʠ ʪʚʦʶ ʩʝʤʴʶ ʢ ʚʝʯʥʦʤʫ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʫ, ʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʤʠʨʝ ʪʳ ʧʦʪʝʨʷʝʰʴ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʩʦ ʩʢʦʨʙʴʶ ʠ ʧʦʟʦʨʦʤ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ, ʚʦʟʜʘʣ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ɹʦʛʫ ʠ ʩʪʘʣ 
ʞʜʘʪʴ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ɾʜʘʪʴ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʜʦʣʛʦ. ɺ ʚʦʡʩʢʘʭ ʚʩʧʳʭʥʫʣʦ 
ʥʝʣʝʧʝʡʰʝʝ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝ ʌʦʢʠ, ʥʠʯʪʦʞʥʝʡʰʝʛʦ ʧʦ ʯʠʥʫ ʠ ʥʝʛʦʜʷʷ ʧʦ 
ʞʠʟʥʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʩʭʚʘʯʝʥ ʩʦ ʚʩʝʡ ʩʝʤʴʝʡ... ɼʘ ʦʥ - ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʣʫʯʰʠʭ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʚ ʠʤʧʝʨʠʠ - ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʟʘʱʠʱʘʣʩʷ... ʂʨʦʚʦʞʘʜʥʳʡ 
ʌʦʢʘ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʙʝʟʛʣʘʚʠʪʴ ʚʩʶ ʮʘʨʩʢʫʶ ʩʝʤʴʶ. ʇʦ 
ʠʟʙʳʪʢʫ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʚʩʝ ʜʝʪʠ, ʩʝʤʴ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʙʳʣʠ ʢʘʟʥʝʥʳ ʥʘ 
ʛʣʘʟʘʭ ʫ ʦʪʮʘ. ʄʘʚʨʠʢʠʡ ʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ ʩʣʝʪʘʣʠ ʦʜʥʘ ʟʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʛʦʣʦʚʳ ʩʳʥʦʚʝʡ ʝʛʦ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʚʪʦʨʷʣ ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʫʜʘʨʦʤ ʪʦʧʦʨʘ: 

"ʇʨʘʚʝʜʝʥ ʊʳ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳ ʩʫʜʳ ʊʚʦʠ"... 

ʇʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʣʝʪʝʣʘ ʠ ʛʦʣʦʚʘ ʩʘʤʦʛʦ ʄʘʚʨʠʢʠʷ [ʉʤ. Lebeau. Histoire 
du Bas-Empire. ʊʦʤ X, ʩʪʨ. 396-409] ... 

ʏʘʩʪʦ ʣʠ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʪʘʢʘʷ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʚʝʨʘ ʫ ʩʘʤʠʭ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪʝʣʝʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʵʪʦ ʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʤʝʯʪʘʶʱʠʡ ʦ "ʷʟʳʯʝʩʪʚʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ?" 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʧʨʘʚʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʎʝʨʢʦʚʴ "ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʣʘ ʷʟʳʯʝʩʪʚʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ" ʠ ʯʪʦʙʳ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʩʪʫʧʘʣʘʩʴ ʩʚʦʝʡ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʙʣʶʩʪʠ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʦʛʜʘ ʪʘ ʦʪʢʣʦʥʷʣʘʩʴ ʦʪ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. 

ɺʦʚʩʝ ʥʝ ʧʨʠ ʦʜʥʦʤ ɿʣʘʪʦʫʩʪʝ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʙʣʠʯʘʣʘ 
ʛʨʝʭʠ ʩʠʣʴʥʳʭ ʤʠʨʘ. ɺ ʩʘʤʫʶ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʫʶ ʵʧʦʭʫ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʛʦʣʦʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʚʫʯʘʣ ʛʨʦʤʢʦ ʠ ʩʤʝʣʦ. 
ʀʟʚʝʩʪʥʳʡ ɺʣʝʤʤʠʜ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʠ ʩʣʦʚʝʩʥʦ 
ʦʙʣʠʯʘʣ ʬʘʚʦʨʠʪʢʫ ʮʘʨʷ ʀʦʘʥʥʘ ʃʘʩʢʘʨʠʩʘ. ɸ ʦʥʘ - ʄʘʨʢʝʩʠʥʘ - 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ʪʘʢʠʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʥʦʩʠʣʘ ʟʥʘʢʠ 
ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ʅʝ ʦʙʨʘʱʘʷ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʫʢʦʨʳ ɺʣʝʤʤʠʜʘ, 
ʦʥʘ ʜʫʤʘʣʘ ʥʘʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʧʨʘʚʝ ʙʳʪʴ ʯʣʝʥʦʤ ʚʳʩʰʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʠ ʦʜʥʘʞʜʳ ʷʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʴʝ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ɺʣʝʤʤʠʜʘ. 

"ʆʥʘ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ, - ʧʨʠʝʭʘʣʘ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʧʳʰʥʦʩʪʴʶ, ʥʘʜʤʝʥʥʘʷ ʟʥʘʢʘʤʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʚ 



ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʚʠʪʳ. ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʚʟʦʰʣʘ ʚ ʭʨʘʤ, ʩʦʥʤ 
ʵʪʠʭ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ (ʠʥʦʢʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ) ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʷ ɺʣʝʤʤʠʜʘ ʟʘʪʚʦʨʠʣ ʜʚʝʨʠ ʠʟʥʫʪʨʠ ʭʨʘʤʘ ʠ ʟʘʛʨʘʜʠʣ ʝʡ 
ʚʭʦʜ". ɺʟʙʝʰʝʥʥʘʷ ʄʘʨʢʝʩʠʥʘ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʢ ʮʘʨʶ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʶ, ʢʨʠʯʘʣʘ, ʯʪʦ "ʪʘʢʦʝ ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʠ ʥʘ ʦʩʦʙʫ ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʷ". ʅʘʰʣʠʩʴ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʠ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ, ʧʦʜʜʝʨʞʘʚʰʠʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʬʘʚʦʨʠʪʢʠ, ʥʦ ʮʘʨʴ ʩʢʘʟʘʣ, 
ʚʟʜʦʭʥʫʚʰʠ: 

"ɿʘʯʝʤ ʩʦʚʝʪʫʝʪʝ ʚʳ ʤʥʝ ʥʘʢʘʟʘʪʴ ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ? ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ 
ʞʠʣ ʙʝʟʫʢʦʨʠʟʥʝʥʥʦ, ʪʦ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʙʳ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ ʠ ʮʘʨʩʢʦʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʠ ʩʝʙʷ... ʅʦ ʷ ʩʘʤ ʜʘʣ ʧʦʚʦʜ ʩʝʙʷ 
ʙʝʩʯʝʩʪʠʪʴ..." [ʅʠʢʠʬʦʨ ɻʨʠʛʦʨʘ. ʈʠʤʩʢʘʷ ʀʩʪʦʨʠʷ, ʢʥ. ʇ. ʩʪʨ. 7]. 

ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʣʝʦʣʦʛ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʛʝʨʦʡ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ, ʙʳʣ ʦʪʣʫʯʝʥ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ɸʨʩʝʥʠʝʤ ʟʘ 
ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʝ ʃʘʩʢʘʨʠʩʘ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʥʠʢʘʢʠʤ ʩʤʠʨʝʥʠʝʤ ʥʝ ʤʦʛ 
ʩʤʷʛʯʠʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʠ ʧʨʦʛʥʘʣ ʝʛʦ, ʪʦ ʜʦʣʛʦ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʧʨʝʝʤʥʠʢʝ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʞʠʣ ʨʘʩʢʦʣ "ʘʨʩʝʥʠʪʦʚ", ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʚʰʠʭ ʜʘʞʝ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ 
ɸʨʩʝʥʠʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤʠ, 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʤʠ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ ʩʤʝʱʝʥʥʦʛʦ ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʷ ʮʘʨʷ. 

ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʉʫʚʦʨʦʚ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ "ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ" 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. ʅʦ ʚʩʷ ʩʠʣʘ ʵʪʠʭ "ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʪʝʦʢʨʘʪʦʚ" ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʫʥʠʠ ʩ ʈʠʤʩʢʠʤ ʇʘʧʦʡ ʜʘʞʝ ʚ ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ (ʧʨʠ 
ʇʘʣʝʦʣʦʛʘʭ) ʩʘʤʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʠʠ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʟʘʚʠʩʝʣʦ. ʂʦʛʜʘ 
ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʣʝʦʣʦʛ ʫʤʝʨ ʚ ʣʘʛʝʨʝ ʩʳʥ ʝʛʦ ɸʥʜʨʦʥʠʢ ʥʝ ʨʝʰʠʣʩʷ 
ʧʦʭʦʨʦʥʠʪʴ ʦʪʮʘ. "ʆʥ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʅʠʢʠʬʦʨ ɻʨʠʛʦʨʘ, - ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪʥʝʩʣʠ ʝʛʦ ʧʦʜʘʣʴʰʝ ʦʪ 
ʣʘʛʝʨʷ ʠ ʟʘʨʳʣʠ ʧʦʛʣʫʙʞʝ ʚ ʟʝʤʣʶ... ʊʦʤʫ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʙʳʣʦ 
ʫʢʣʦʥʝʥʠʝ ʄʠʭʘʠʣʘ ʦʪ ʫʯʝʥʠʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ" [ʈʠʤʩʢʘʷ 
ʀʩʪʦʨʠʷ. ʅʠʢʠʬʦʨ ɻʨʠʛʦʨʘ, ʉʧʙ. 1862 ʛ., ʩʪʨ. 147]. ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʪʝʣʘ 
ʦʪʣʫʯʝʥʥʳʭ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ ʙʨʦʩʘʣʠʩʴ ʚ ʧʦʣʝ ʙʝʟ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʷ ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʟʘʩʳʧʘʣʠʩʴ ʟʝʤʣʝʡ... 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʥʝ ʙʳʣʠ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʷʤʠ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʳ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʤʥʦʛʦ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʚ ʪʝʦʨʠʠ ʪʦʣʴʢʦ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʦʙʱʝʤ ʞʠʣʠ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʠʜʝʝ 
ʦ ʜʚʫʭ ʚʣʘʩʪʷʭ, ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʭ ʠ ʩʦʶʟʥʳʭ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʙʳʣʘ ʦʯʝʥʴ 
ʚʳʜʝʨʞʘʥʘ. ɽʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʠ ʚ ʦʙʨʷʜʝ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ ʧʦ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ (ʚ ɽʧʘʥʦʛʦʛʝ). 

"ʇʦʩʣʝ ʩʚʦʝʛʦ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ, - ʩʢʘʟʘʥʦ ʪʘʤ, - 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦ ʭʨʘʤ ʠ, ʷʚʣʷʷ ʟʜʝʩʴ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ ɹʦʛʫ, 



ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʫ ʥʝʛʦ ʜʘʨʦʚ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʢʘʢ ɹʦʞʠʡ ʨʘʙ, ʠ ʤʦʣʠʪʩʷ ʦ 
ʩʚʦʝʤ ʧʦʩʚʷʱʝʥʠʠ ʚ ʮʘʨʠ. ɿʘʪʝʤ ʧʨʠʩʪʫʧʘʷ ʢ ʚʝʥʯʘʥʠʶ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ, ʦʥ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʜʘʝʪ ʦʙʝʪ ʧʝʨʝʜ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ, ʦʙʝʪ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʦ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʚ ʧʨʘʚʜʝ, ʠ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʧʨʠʩʷʛʫ ʚ ʚʝʨʥʦʤ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʠ ʨʝʚʥʦʩʪʥʦʤ ʦʭʨʘʥʝʥʠʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ [ʂʫʨʛʘʥʦʚ]. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʟʘʠʤʥʦʩʪʴ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʘ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʚʟʘʠʤʥʦʩʪʴ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʢʘʥʦʥʘ. 

ɼʘʞʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ, ʩʠʣʴʥʦ ʢʨʠʪʠʢʫʶʱʠʡ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʫʶ 
"ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ" ʬʦʨʤʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʚʳʚʦʜʝ: 

"ɺʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʠʭ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʩʬʝʨʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʙʳʣʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ ʜʝʣʦʤ. ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ ʞʝ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʦʙʦʨʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʙʦʨʘ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ... ʂʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʩʘʣʘʩʴ 
ʚʘʞʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʥʘ ʚʩʪʨʝʯʘʣʘ ʨʝʟʢʠʡ ʦʪʧʦʨ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, 
ʧʦʙʝʜʫ ʦʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ" [ʅ. ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ. "ʆ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ", ʩʪʨ. 303-304]. 

ʀʪʘʢ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʦʙʝʠʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʧʨʦʯʥʦ ʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ. 

XX ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʩʦʶʟʘ ʎʝʨʢʚʠ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʆʩʪʘʪʢʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 

ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʜʚʫʭ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʙʳʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʯʝʥ, ʥʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʝʥ. ɺ ʧʦʣʴʟʫ ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʫʞʝ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 
ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʭ ʉʦʙʦʨʦʚ, ʠ ʠʤʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ. ʅʦ ʠ ʧʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʶ 
ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʘʟʣʠʯʠʶ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ, ʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ: ʠʣʠ ʯʠʩʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ, ʠʣʠ ʧʦʣʥʦʝ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʝ. ɺʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʪʠʧʳ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʣʠ ʣʦʞʴ ʠʣʠ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ. ʃʦʞʥʳ ʠʜʝʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʎʝʨʢʚʠ. ʂʦʤʧʨʦʤʠʩʩ - ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʠʜʝʶ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ, ʢʦʥʢʦʨʜʘʪʘ, ʭʦʪʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʤʝʞʜʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʝʩʪʴ ʩʢʨʳʪʳʡ ʘʥʪʘʛʦʥʠʟʤ ʠ 



ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʠ ʪʘ ʥʠ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʩʠʣʳ ʥʘ 
ʫʟʫʨʧʘʮʠʶ, ʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʩʭʦʜʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʦʥʢʦʨʜʘʪ. 

ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʠ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʩʦʶʟʘ. ʆʯʝʥʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʧʦ ʠʜʝʝ ʪʘʢʦʡ ʠʩʭʦʜ 
ʜʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʜʚʘ ʚʘʞʥʳʭ ʙʣʘʛʘ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥ ʠʟʙʘʚʠʣ 
ɺʠʟʘʥʪʠʶ ʦʪ ʙʦʨʴʙʳ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʤʥʦʛʦ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʝʨʝʩʝʡ ʠ, ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷʤ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʙʦʨʴʙʘ, ʥʝ ʩʩʦʨʠʚʰʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ɺ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʢʘʢ ʯʣʝʥ ʎʝʨʢʚʠ, ʚʦ ʠʤʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ 
ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʧʦʥʠʤʘʝʤʦʡ. ʆʥ ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʣ ʩ ʩʦʙʦʡ ʪʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʩʘʤʦʡ ʞʝ ʎʝʨʢʚʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʙʦʨʴʙʘ ʥʝ ʟʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʠʭ ʥʠ ʢ ʨʘʟʨʳʚʫ, ʥʠ ʢ ʠʩʢʘʥʠʶ ʢʘʢʠʭ-
ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʫʞʝ ʧʨʷʤʦ ʤʝʞʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʪʦ ʦʥʠ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʣʠʰʴ ʧʦ ʯʘʩʪʥʳʤ ʧʦʚʦʜʘʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʞʜʫ 
ʜʘʥʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʠ ʪʦʞʝ ʥʝ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʊʘʢʠʝ ʤʠʨʥʳʝ, ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʮʘʨʠʣʠ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʢʦʥʮʘ 
ʝʝ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʠ ʥʠʢʘʢʦʡ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʜʘʞʝ ʪʫʨʢʠ ʠ ʥʝ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʠ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 
ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʠʜʝʡ ʨʠʤʩʢʠʭ, ʟʘ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʫʞʝ 
ʙʳʣʠ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ʤʝʞʜʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤʠ ʠ ʧʘʧʘʤʠ. ɺ 1453 ʛʦʜʫ 
ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʢʦʥʯʠʣʘ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʧʨʠ ʪʝʭ ʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ɸ ʚ 1500 ʛʦʜʫ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ 
ʫʞʝ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʃʶʪʝʨ, ʠ ʥʘʟʨʝʚʘʣʘ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʛʦ ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʘ. ʊʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʝ ʤʠʨʥʦʝ 
ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʳʣʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʫʩʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 

ɼʨʫʛʦʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʵʪʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʩʪʴ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʥʘʨʦʜʘ. ɹʫʜʫʯʠ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʤʠ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʡ ʟʚʘʥʠʝʤ "ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ɹʦʞʠʷ", 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʤʦʛ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʠʥʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʚʣʘʩʪʠ. ʀ ʭʦʪʷ 
ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʥʘʧʦʣʥʝʥʘ ʩʤʫʪʘʤʠ ʠ ʢʨʦʚʘʚʳʤʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤʠ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʤʠ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʯʠʥ, ʥʦ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʩʚʷʟʠ 
ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʘ ʩ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʦʡ ʜʘʚʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʣʝʛʢʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʧʨʝʞʥʶʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ. ʕʪʦʡ ʪʝʩʥʦʡ ʩʚʷʟʴʶ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʩ ʮʘʨʝʤ ɺʠʟʘʥʪʠʷ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʞʠʣʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʡ 
ʙʫʨʥʦʡ ʠ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʕʪʘ ʩʚʷʟʴ ʙʳʣʘ ʝʝ ʛʣʘʚʥʦʡ 
ʩʠʣʦʡ. 



ʇʨʠ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʭ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʳʭ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʩʣʘʙʳʤʠ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʘ ʙʳʩʪʨʦʪʘ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʮʘʨʩʢʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʦʚʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʠʥʦʛʜʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʠ ʠʟ ʥʠʟʢʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ. 
ʉʚʦʝʛʦ ʮʘʨʷ ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʯʪʠʣʘ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ, ʠ ʟʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ. 
ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʨʝʜʢʠʡ ʧʨʠʤʝʨ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʩʝ ʩʚʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʧʝʨʝʤʝʥʠʚʰʝʛʦ ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʨʘʟ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦʤʫ ʦʥʘ ʦʙʷʟʘʥʘ ʪʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʦʩʚʷʱʘʣʘ ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʚʩʪʘʚʠʣʘ ʝʝ ʚ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳʡ ʩʦʶʟ ʩ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

ʉʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʠʟ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʨʫʛʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ: ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ, ʠ ʦʪ ʧʣʦʭʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʥʘʮʠʠ ʠ ʢ ʝʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʠʣʘʤ. ɺ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʝʨʝʰʝʜʰʝʡ ʚ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʙʳʣʘ ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʞʝ ʤʦʤʝʥʪʘ ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. 

ʆʙʲʷʚʠʚ ʩʝʙʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʩʚʦʠʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʪʠʣʠ ʚ ʥʝʤ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ɹʦʛʦʤ 
ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɽʤʫ ʚ ʜʝʣʘʭ ʤʠʨʩʢʠʭ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʭʦʨʦʰʦ ʵʪʦ ʚʳʨʘʟʠʣ, 
ʥʘʟʳʚʘʷ ʩʝʙʷ "ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʜʝʣ ʚʥʝʰʥʠʭ". ʉ ʵʪʠʤ ʦʥ ʷʚʠʣʩʷ ʠʤʝʥʥʦ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʜʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥ. 

ʅʦ ʚ ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ, ʥʦ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʦʥʘ ʩʘʤʘ, ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʙʳʣʘ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʥʦ ʥʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʙʳʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ "ʥʘʨʦʜʦʤ", "ʥʘʮʠʝʡ", ʫ ʥʠʭ 
ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʙʳ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘ 
ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʩ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘʤʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴ ʢʘʢʦʝ-
ʣʠʙʦ ʥʦʚʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʠʝʡ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʤʦʛʣʘ ʜʝʣʘʪʴ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʮʝʣʦʡ ʥʘʮʠʝʡ 
ʦʙʨʘʱʘʚʰʠʭʩʷ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ, ʥʘ ʈʫʩʠ, ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʅʦ 
ʚ ʈʠʤʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʪʝʣʘ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ - ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʎʝʨʢʦʚʴ. ɺ ʥʝʡ ʞʝ ʙʳʣʠ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʚʠʜ ʩʭʦʜʥʳʝ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ. ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʦʙʱʠʥʘ 
ʤʦʛʣʘ ʥʘʧʦʤʠʥʘʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ, ʤʠʨʷʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʪʴ "ʥʘʨʦʜ", 
ʢʣʠʨ ʢʘʢ ʙʳ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪ ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʨʘʚʷʱʝʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʩʘʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʩʘʤʘ ʞʠʟʥʴ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 



ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʘʧʦʣʥʝʥʳ ʵʣʝʤʝʥʪʳ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʘ ʥʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ, ʭʦʪʷ, ʧʦ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʠ ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʵʪʦ ʜʝʣʘʪʴ. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʙʥʦʚʣʷʝʤʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʷʚʠʣʘʩʴ ʩ ʜʚʫʤʷ ʧʦʛʨʝʰʥʦʩʪʷʤʠ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ ʦʪ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚʤʝʩʪʦ ʩʪʘʨʘʥʠʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʥʘʮʠʶ, ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ ʜʣʷ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʜʝʣʘʣʦ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʜʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʦ 
ʝʛʦ ʥʘ ʦʰʠʙʦʯʥʳʡ ʧʫʪʴ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʪʢʣʦʥʷʣʦ ʦʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʠʣʘʩʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʚʳʩʰʝʡ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ (ʧʦ ʠʜʝʝ ʩʪʘʨʦʨʠʤʩʢʦʡ), ʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʧʦ ʠʜʝʝ 
ʥʦʚʦʡ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ. ʉʪʘʨʳʡ ʈʠʤ ʫʤʝʨ ʦʯʝʥʴ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʠ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʮʳ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʜʥʝʡ ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʩʝʙʷ 
"ʨʠʤʣʷʥʘʤʠ" (ʨʦʤʝʷʤʠ). ʗʟʳʯʝʩʪʚʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʞʠʟʥʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ɺ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʚʣʘʩʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʪʘʢ ʠ ʫʢʦʨʝʥʠʣʘʩʴ ʩ ʜʚʦʡʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʟʘʪʝʤ ʫʞʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣ ʠʟʤʝʥʝʥ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʪʘʨʦʨʠʤʩʢʠʡ ʪʠʧ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʩʚʦʝʤʫ ʝʩʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʡ. ɺ ʥʝʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʢʘʢ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʚʩʝʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʫʧʨʘʚʠ-ʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʨʘʞʜʝʙʝʥ ʚʩʷʢʦʤʫ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ, ʤʝʩʪʥʦʤʫ, ʩʦʩʣʦʚʥʦʤʫ ʠ ʪ. ʜ. ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʴ, ʘ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʳʩʰʫʶ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʢ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʫ. ʆʪʩʶʜʘ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʢʨʘʡʥʝ 
ʚʨʝʜʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʤʝʰʘʚʰʠʭ ʝʡ 
ʨʘʟʚʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʚ ʜʦʣʞʥʦʡ ʯʠʩʪʦʪʝ ʠ ʤʦʱʠ. 

ɼʘʣʝʝ  
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[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XXI ʅʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 

ʉʣʘʙʝʡʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʙʳʣʘ ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ. ʀʤʧʝʨʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʖʣʠʝʤ ʎʝʟʘʨʝʤ ʠ ɸʚʛʫʩʪʦʤ, ʥʝʩʣʘ 
ʚʝʣʠʢʫʶ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʧʨʘʚʘ ʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʧʨʝʞʥʝʛʦ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʛʨʘʙʝʞʘ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ, ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʚʥʝʩʪʠ ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚ. ʅʦ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʥʘ 
ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʩʘʤʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ. 
ʇʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʦʙʦʜʨʷʣʠ ʤʝʩʪʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʥʦ 
ʩʘʤ ʩʤʳʩʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʘʢ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʷ ʚʩʝʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, 
ʤʝʰʘʣ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 

ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʞʝ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʘʩʴ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʈʠʤʘ, ʢʨʦʶʱʝʡ ʧʦʚʩʶʜʫ ʙʦʣʝʝ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ 
ʨʘʟʜʦʨʘ, ʥʝʞʝʣʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ, ʥʦ ʟʘ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʵʧʦʭʫ ʝʨʝʩʝʡ ʦʥʦ ʞʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʨʘʟʜʦʨʘʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʢʨʝʧʣʷʣʠʩʴ ʟʘ ʮʝʣʳʤʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʤʠ ʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ. ʊʘʢ 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʮʝʣʳʝ ʯʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʠʠ. ɽʨʝʩʴ ʘʨʠʘʥʩʢʘʷ [59] 
ʦʭʚʘʪʠʣʘ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ: ʚʘʥʜʘʣʳ, ʦʩʪʛʦʪʳ, 
ʚʝʩʪʛʦʪʳ, ʘʣʘʥʳ, ʙʫʨʛʫʥʜʳ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʘʨʠʘʥʝ, ʦʪʜʝʣʠʚʰʠʝ 
ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʦʪ ʠʤʧʝʨʠʠ ʀʪʘʣʠʶ, ɸʬʨʠʢʫ, ʀʩʧʘʥʠʶ. ɽʨʝʩʠ 
ʤʦʥʦʬʠʟʠʪʩʢʘʷ [60] ʠ ʤʦʥʦʬʝʣʠʪʩʢʘʷ [61] ʧʦʜʦʨʚʘʣʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʩʚʷʟʴ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʩ ɽʛʠʧʪʦʤ, ʉʠʨʠʝʡ ʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ ʟʘʩʬʨʘʪʩʢʠʤʠ. ʏʝʨʝʟ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʟʘʭʚʘʪʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʦʙʦʩʦʙʠʚʰʝʛʦʩʷ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʘʧʠʟʤʘ. ʏʠʩʪʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʠʜʝʷ 
ʩʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʣʘ ʚʦʢʨʫʛ ʠʤʧʝʨʠʠ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʛʨʝʯʝʩʢʦʝ ʠ 
ʵʣʣʠʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ. 

ʀʤʧʝʨʠʷ, ʦʧʠʨʘʶʱʘʷʩʷ ʥʘ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝʚʝʣʠʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʪʝʣʦ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʡ ʯʘʩʪʠ ʈʠʤʘ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘʢʦ ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʡ ʧʦʪʦʢ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʥʘʰʝʩʪʚʠʡ: ɸʪʠʣʣʘ, ʛʦʪʳ, ʩʣʘʚʷʥʝ, 
ʧʝʨʩʳ, ʘʨʘʙʳ, ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʮʳ, ʪʫʨʢʠ. 

ʂʘʢʠʝ ʫʩʠʣʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠʩʴ ʜʣʷ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʩʝʙʷ, 
ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʖʩʪʠʥʠʘʥʝ ɺʝʣʠʢʦʤ ʯʠʩʣʦ ʣʠʮ ʚʦʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʜʦʩʪʠʛʘʣʦ 645.500 ʯʝʣʦʚʝʢ. ʂʦʛʜʘ ʖʩʪʠʥʠʘʥ, ʚʚʠʜʫ 
ʠʩʪʦʱʝʥʠʷ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʩʦʢʨʘʪʠʣ ʚʦʡʩʢʦ ʜʦ 150.000 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʵʪʦʛʦ 
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ʝʣʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʛʘʨʥʠʟʦʥʦʚ ʧʦ ʛʨʘʥʠʮʘʤ. ʅʦ ʥʠʢʘʢʦʝ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʦʪʙʨʦʩʠʪʴ ʚʘʨʚʘʨʦʚ. ɽʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ 
ʫʩʧʝʚʘʣʠ ʩʘʤʠ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʟʝʤʣʠ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʠʭ ʤʠʨʥʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠ ʨʘʩʩʝʣʷʪʴ ʚʥʫʪʨʠ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʙʝʟʚʨʝʜʥʳʤʠ 
ʠ ʜʘʞʝ ʠʟʚʣʝʯʴ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʣʴʟʫ ʜʣʷ ʟʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʥʳʭ 
ʦʙʣʘʩʪʝʡ. ʅʦ ʚʪʦʨʛʘʷʩʴ ʥʘʩʠʣʴʥʦ ʠʣʠ ʤʠʨʥʦ, ʧʨʠʰʝʣʴʮʳ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷʭ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩʦʩʣʦʚʥʳʭ, ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ, ʬʦʨʤʘʭ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ ʠ ʪ. ʜ. 
ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʛʝʥʠʡ ʥʝ ʫʩʧʝʚʘʣ ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʵʪʫ ʚʝʯʥʦ ʢʠʧʷʱʫʶ 
ʩʤʝʩʴ ʧʣʝʤʝʥ ʚ ʥʝʯʪʦ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʝ ʮʝʣʦʝ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʠʤʝʣʘ ʣʠʰʴ ʦʜʥʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʝ ʥʘʯʘʣʦ - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ. 

ʕʪʘ ʰʘʪʢʦʩʪʴ ʚʝʯʥʦ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ 
ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʘʚʘʣʠ ʧʝʨʝʚʝʩ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ. ʆʥʦ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʝ ʧʨʠʚʳʯʥʦʝ ʠ ʩʘʤʦʝ 
ʩʧʦʜʨʫʯʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʛʣʫʙʦʢʦʝ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʠ 
ʦʙʜʫʤʘʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʦʤʦʯʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʩʝʭ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ. ʅʦ ʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʙʳʣʦ ʜʘʞʝ ʤʘʣʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʵʪʦʤʫ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ, ʢʘʢ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʠ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʮʝʣʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʙʳʣʠ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʝ ʥʦʩʠʪʝʣʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 

ʂʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠʜʝʠ, ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʧʨʠʜʘʚʘʣʘ ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʪ. ʝ. 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʥʘʙʣʶʜʘʶʱʝʛʦ ʟʘ ʚʩʝʦʙʱʠʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʞʠʟʥʠ ʧʦ ʨʫʩʣʫ ʵʪʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʉ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʙʳʣ ʷʚʠʪʴʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ, 
ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʣʠʮʦʤ ʪʝʢʫʱʠʭ ʜʝʣ, ʥʦ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʥʘʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ, 
ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʦʤ, ʩʫʜʴʝʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʊʘʢʦʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʝʩʪʴ 
ʟʘʜʘʯʘ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ɼʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʝʝ ʤʦʥʘʨʭ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʥʘʮʠʝʡ, ʘ ʧʦʩʝʤʫ ʞʝʣʘʝʪ ʚʠʜʝʪʴ ʝʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ. ʕʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʠʩʪʠʥʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ, ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʯʫʞʜʦ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʘʤ. ʅʦ, ʧʦ ʥʝʨʘʟʣʠʯʝʥʠʶ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʥʘʮʠʠ, ʵʪʦ ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʵʪʦ ʠʩʢʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʫ, ʦʪʢʫʜʘ ʚʳʰʣʘ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʠ ʨʠʤʩʢʠʝ 
ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʚʣʝʢʫʱʠʝ ʢ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʫ. 



XXII ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ 

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʩʨʘʟʫ ʫ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʉʚʷʪʦʛʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʝʭ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ. ʂʘʢ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʤʘʣʦ 
ʦʙʨʘʱʘʣ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʩʝʥʘʪ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʢʘʢ ʠ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ. ʅʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʦʥ ʩʪʘʣ ʩʦʙʠʨʘʪʴ 
ʩʦʙʦʨʳ ʠ ʜʘʣ ʦʙʰʠʨʥʳʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ. ʆʥʠ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʩʫʜʝʙʥʳʝ ʧʨʘʚʘ. ʇʦ ʉʦʟʦʤʝʥʫ [ɻʝʨʤʠʘʩ ʉʦʟʦʤʝʥ, ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ V ʚʝʢʘ] ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʜʘʣ ʧʨʘʚʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʦʤʫ 
ʩʫʜʫ, ʧʨʠʯʝʤ ʨʝʰʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʙʝʟʘʧʝʣʣʷʮʠʦʥʥʦ. ɺ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʢ 
ʌʝʦʜʦʩʠʝʚʫ ʂʦʜʝʢʩʫ [62] ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʘ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʘʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʫʜʝʙʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʜʦʚʝʜʝʥʳ ʧʦ ʠʩʪʠʥʝ ʜʦ 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢ ʥʠʤ ʜʦʟʚʦʣʝʥʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ 
ʜʘʞʝ ʦʜʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ ʥʝʞʝʣʘʥʠʶ ʜʨʫʛʦʡ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʙʝʟʘʧʝʣʣʷʮʠʦʥʥʳʤ. 

ʇʦʧʳʪʢʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʠ ʧʦʩʣʝ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ ʧʦʜʙʠʨʘʝʪ ʨʷʜ ʪʘʢʠʭ ʤʝʨ ʖʩʪʠʥʠʘʥʘ. ɺ ʵʜʠʢʪʝ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ɿʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʚʨʫʯʝʥʥʦʤ ʥʘʤ ʦʪ ɹʦʛʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʟʘʙʦʪʷʩʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʥʘʰʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʤʳ 
ʥʘʧʠʩʘʣʠ ʧʨʝʜʣʝʞʘʱʠʡ ʟʘʢʦʥ (ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʪʘʢʩʝ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʧʦʰʣʠʥ), 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʟʘ ʙʣʘʛʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʪʚʦʝʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʠ 
ʯʝʨʝʟ ʥʝʝ ʚʩʝʤ ʞʠʚʫʱʠʤ ʚ ʪʚʦʝʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. ʀʪʘʢ, ʪʚʦʝʤʫ ʙʦʛʦʣʶʙʠʶ 
ʠ ʧʨʦʯʠʤ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʦʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʠ ʜʦʥʦʩʠʪʴ 
ʥʘʤ, ʝʩʣʠ ʯʪʦ ʠʟ ʥʝʛʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʨʫʰʝʥʦ ʘʨʭʦʥʪʘʤʠ (ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʘʤʠ), 
ʜʘʙʳ ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʚ ʥʝʙʨʝʞʝʥʠʠ ʥʠʯʪʦ ʠʟ ʩʚʷʪʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ 
ʥʘʤʠ ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʦʛʦ... ɺʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘ ʚʩʝʤʠ ʠ ʧʨʦʯʠʤʠ ʠ 
ʜʦʥʦʩʠʪʴ ʥʘʤ ʢʘʢ ʦʙ ʘʨʭʦʥʪʘʭ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʧʦʩʪʫʧʘʶʱʠʭ, ʪʘʢ ʠ ʦ 
ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʧʨʝʩʪʫʧʘʪʴ ʩʝʡ ʟʘʢʦʥ, ʜʘʙʳ ʤʳ, ʟʥʘʷ ʦ ʪʝʭ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʧʝʨʚʳʭ ʥʘʛʨʘʞʜʘʣʠ, ʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʥʘʢʘʟʳʚʘʣʠ" [ʉʤ. Lebeau. 
Histoire du Bas-Empire. ʊʦʤ I, ʢʥ. 5, ʩʪʨ. 372] ʠ ʪ. ʜ. 

ʈʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʵʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʤʦʪʠʚʠʨʫʝʪ ʩʦʞʘʣʝʥʠʝʤ ʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ "ʪʝʨʧʷʪ ʙʦʣʴʰʠʝ ʦʙʠʜʳ ʦʪ ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʘ ʘʨʭʦʥʪʦʚ ʧʨʠ ʫʧʣʘʪʝ 
ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʧʦʜʘʪʝʡ". 

ɸʥʘʣʦʛʠʯʥʳʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʢ ʚʦʟʣʦʞʝʥʠʶ ʥʘ 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʧʨʘʚʜʘ, ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, ʤʥʦʛʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʡ ʧʦʜʩʯʝʪ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ [ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ. ʆ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 



ʩʪʨ. 278-279]. 

ʊʘʢ ʝʧʠʩʢʦʧ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʝʨʚʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʘʙʣʶʜʘʣ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʚ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʨʘʟʥʳʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʘʢʪʦʚ, 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ "ʜʝʬʝʥʩʦʨʦʤ" [63] ʠ "ʦʪʮʘʤʠ ʛʦʨʦʜʘ", ʝʧʠʩʢʦʧ ʠʤʝʣ 
ʧʨʘʚʦ ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʠ ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʝʡ. 

ɽʧʠʩʢʦʧ ʤʦʛ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʞʘʣʦʙʳ ʥʘ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʠ ʜʝʣʘʣ 
ʝʤʫ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʚʥʠʤʘʥʠʷ ʢ ʵʪʦʤʫ - ʤʦʛ 
ʜʦʚʦʜʠʪʴ ʜʝʣʦ ʜʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ɽʧʠʩʢʦʧ, ʩ ʧʝʨʚʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, ʤʦʛ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʚ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ. 

ɽʧʠʩʢʦʧ ʤʦʛ ʢʘʩʩʠʨʦʚʘʪʴ ʩʫʜʝʙʥʳʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ. 
ʆʥ ʥʘʜʟʠʨʘʣ ʥʘʜ ʪʶʨʴʤʘʤʠ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʚ ʥʝʜʝʣʶ 
ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʠʭ ʠ ʦʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ. ʆʥ ʞʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʟʘ 
ʚʳʜʘʯʝʡ ʭʣʝʙʘ ʩʦʣʜʘʪʘʤ. ʆʥ ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦ ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʳʭ ʜʝʪʷʭ, ʦ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʠ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʚ ʨʘʙʩʪʚʦ, ʧʝʢʩʷ ʦʙ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʞʝʥʱʠʥ. ɽʧʠʩʢʦʧ ʚʦʦʙʱʝ ʟʘʱʠʱʘʣ ʚʩʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʛʦʨʦʜʘ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚ ʨʝʚʠʟʠʠ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʪ. ʜ. [ʅ. 
ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ. ʆ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʪʨ. 274-277] 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʨʠʙʫʥʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘʪʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʨʠʙʫʥʘʪʘ, ʩʝʙʝ 
ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. 

ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʟʘʢʦʥʥʦ ʩ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʤʦʞʥʦ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʠ ʥʝ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ. ɺʩʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʝʧʠʩʢʦʧ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʤʠʨʩʢʦʤ ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ. 
ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʘ ʧʨʘʚʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʛʝʥʪʘ, ʦʥ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʨʘʪʴʩʷ ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ. ʇʨʘʚʠʣʦ 81-ʝ - ʩʚ. ʘʧʦʩʪʦʣ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ: 

"ʥʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʝʧʠʩʢʦʧʫ ʚʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ", ʠ ʧʦ 
ʧʨʘʚʠʣʫ 6-ʤʫ ʦʥ "ʜʘ ʥʝ ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʤʠʨʩʢʠʭ ʧʦʧʝʯʝʥʠʡ". ʅʦ, 
ʧʦ ʦʙʱʠʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, ʝʧʠʩʢʦʧ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʯʫʞʜ 
ʜʝʣ ʤʠʣʦʩʪʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ. 

ʇʦʤʦʯʴ ʦʙʠʞʝʥʥʦʤʫ, ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʛʦ, ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʚʩʷʢʫʶ 
ʧʨʘʚʜʫ - ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʚʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʤʠʨʩʢʠʝ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ. ʈʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʤʝʪʴ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʧʦ ʢʘʢʠʤ ʙʳ 



ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʤ, ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʩʚʝʜʦʤʠʪʴ ʝʛʦ ʦ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʝʤ ʧʦʨʦʢʝ, ʦʙ ʦʢʣʝʚʝʪʘʥʥʦʡ ʧʨʘʚʜʝ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʠ 
ʧʨʘʚʦ, ʠ ʜʦʣʛ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ɹʦʞʠʷ ʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪʝʣʷ ʎʝʨʢʚʠ. 

ɽʧʠʩʢʦʧʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʫʯʠʣʠ ʧʨʘʚʜʝ ʥʝ ʥʘ ʦʜʥʠʭ ʩʣʦʚʘʭ, 
ʘ ʠ ʥʘ ʜʝʣʘʭ. ɺʝʣʠʯʘʡʰʠʝ ʩʚʝʪʠʣʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʘʢ ɺʘʩʠʣʠʡ ɺʝʣʠʢʠʡ, 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʧʨʦʩʣʘʚʠʣʠ ʩʝʙʷ ʜʝʣʘʤʠ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ, 
ʯʝʤ ʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʣʦʚʝʩʥʳʤ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʅ. ɻʣʫʙʦʢʦʚʩʢʠʡ ʜʘʝʪ 
ʞʠʚʦʝ ʠ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʪʘʢʦʡ ʨʘʟʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʙʣʘʞʝʥʥʦʛʦ ʌʝʦʜʦʨʠʪʘ [ʅ. ɻʣʫʙʦʢʦʚʩʢʠʡ. "ɹʣʘʞʝʥʥʳʡ ʌʝʦʜʦʨʠʪ, ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʂʠʧʨʩʢʠʡ", ʪʦʤ 1, ʩʪʨ. 26-45]. 

ʉʚ. ʀʦʘʥʥ ɿʣʘʪʦʫʩʪ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʷ ʟʝʤʝʣʴʥʳʡ ʫʯʘʩʪʦʢ 
ʙʝʜʥʷʢʦʚ. ɺʦʦʙʱʝ, ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʥʫʞʜʘʭ ʧʘʩʪʚʳ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʜʦʣʛ 
ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʠʡ, ʠ ʩʘʤʠ ʘʧʦʩʪʦʣʳ, ʥʘʡʜʷ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʳʤ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʩʣʦʚʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʝʱʠʩʴ ʦ ʩʪʦʣʘʭ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʦʜʥʘʢʦ ʥʫʞʜʘʶʱʠʭʩʷ ʙʝʟ 
ʩʪʦʣʦʚ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʟʥʘʯʠʣʠ ʜʣʷ ʟʘʙʦʪʳ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʠʘʢʦʥʦʚ. 

ɿʘʙʦʪʳ ʞʝ ʦ ʤʠʨʩʢʠʭ ʥʫʞʜʘʭ ʣʶʜʝʡ ʪʨʝʙʫʶʪ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʚʣʘʩʪʴʶ. 
ʇʨʘʚʦ ʧʝʯʘʣʦʚʘʥʠʷ - ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʦ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ. ɼʣʷ 
ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʚʘʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʘʩʪʳʨʝʤ. ʀʪʘʢ ʜʘʨʦʚʘʥʠʝ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ ʧʨʘʚ ʙʳʣʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ. ʅʦ ʚʦʟʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʥʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦ. 

ʄʦʞʥʦ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʂʫʨʛʘʥʦʚʘ, ʯʪʦ 
"ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʙʳʣʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʦʙʜʫʤʘʥʥʳʤ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʫʤʦʚ, ʦʪʜʘʥʥʳʭ ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʭ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʭ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʳʭ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʡ". 
ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, - ʢʘʢ ʜʫʤʘʝʪ ʪʦʪ ʞʝ ʫʯʝʥʳʡ, - "ʖʩʪʠʥʠʘʥ ʭʦʪʝʣ 
ʚʥʝʩʪʠ ʜʫʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʚ ʩʨʝʜʫ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʯʝʨʝʟ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʠʙʦ ʝʧʠʩʢʦʧʳ, ʢʘʢ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʪʨʝʢʰʠʝʩʷ ʦʪ ʩʪʘʨʳʭ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ, ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʭ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʙʳʪʴ ʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷʤʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚ 
ʜʫʭʝ ʥʦʚʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʠʜʝʡ". ʅʦ ʝʩʣʠ ʵʪʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʙʳʣʠ, 
ʪʦ ʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʫʜʘʯʥʳʤʠ. 

ʖʩʪʠʥʠʘʥ ʧʠʩʘʣ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ, ʜʘʨʫʷ ʠʤ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ: 

"ɽʩʣʠ ʚʳ ʧʦ ʥʝʨʘʜʝʥʠʶ ʥʝ ʚʦʟʚʝʩʪʠʪʝ ʥʘʤ, ʪʦ ʤʳ ʦʯʠʱʘʝʤ ʩʝʙʷ 
ʵʪʠʤ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ɹʦʛʦʤ, ʘ ʚʳ ʦʪʜʘʜʠʪʝ ɽʤʫ ʦʪʯʝʪ ʦʙ ʦʙʠʜʘʭ, 
ʥʘʥʝʩʝʥʥʳʭ ʜʨʫʛʠʤ" [ʂʫʨʛʘʥʦʚ, ʩʪʨ. 478-489]. 

ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʝʧʠʩʢʦʧ, ʟʥʘʷ ʦ ʪʚʦʨʷʱʝʤʩʷ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʠ ʠ ʥʝ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʝʤʫ, ʧʦʛʨʝʰʘʝʪ. ʅʦ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʰʠʙʘʣʩʷ, ʜʫʤʘʷ, 



ʯʪʦ ʦʥ ʩʝʙʷ ʦʯʠʱʘʝʪ. ʅʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʦʥ, ʘ 
ʥʝ ʝʧʠʩʢʦʧ, ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ, ʝʩʪʴ ʤʥʦʛʦ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʢʨʦʤʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘ. 

ʐʠʨʦʢʦʝ ʦʙʣʝʯʝʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪʘ ʧʨʘʚʦʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ 
ʚʣʘʩʪʝʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ ʧʨʘʚʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤ ʠ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ - ʜʝʣʦ ʧʦʣʝʟʥʦʝ, ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʝ, ʩ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʣʘʚʥʝʡʰʘʷ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ, ʝʩʪʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʜʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʫ ʣʫʯʰʝʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ. ʅʦ ʜʝʣʘʪʴ ʪʘʢʫʶ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠʟ ʩʘʤʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ, ʩʘʞʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʩʫʜʳ, 
ʧʦʛʨʫʞʘʪʴ ʚ ʚʳʙʦʨʳ "ʦʪʮʦʚ ʛʦʨʦʜʘ" ʠ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʚʦ ʚʩʶ 
ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩ ʵʪʠʤ ʙʦʨʴʙʫ ʧʘʨʪʠʡ, ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ 
ʜʣʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʚʩʝ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʪʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʵʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʎʝʨʢʚʠ. 

ɽʧʠʩʢʦʧ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʩʦʪʢʘʥʥʦʛʦ ʠʟ 
ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʤʠʨʩʢʠʭ ʧʦʧʝʯʝʥʠʡ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʡ. ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʚ ʭʦʨʦʰʝʤ ʝʧʠʩʢʦʧʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ 
ʢ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʢ ʤʝʣʦʯʥʦʡ ʤʠʨʩʢʦʡ 
"ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ", ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʨʝʜʢʦ ʥʝʪ ʠ ʪʝʥʠ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ ʥʠ 
ʫ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʭ ʩʪʦʨʦʥ. ʍʦʨʦʰʠʡ ʝʧʠʩʢʦʧ ʟʘʥʷʪ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʜʫʰ ʢ ʪʦʤʫ ʠʜʝʘʣʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʙʳʚʘʝʪʩʷ ʤʝʣʢʦʡ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴʶ. ʍʦʨʦʰʠʡ ʝʧʠʩʢʦʧ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʫʢʣʦʥʠʪʩʷ 
ʦʪ ʚʩʝʭ "ʧʘʨʪʠʡ" ʦʪʮʦʚ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʘʨʭʦʥʪʦʚ. ʇʣʦʭʦʡ ʞʝ ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʙʫʜʝʪ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʜʘʞʝ 
ʩʨʝʜʥʠʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢ. 

ɺʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʠʜʝʷ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪʘ ʢ ʜʝʣʘʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ - ʠʜʝʷ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʫʜʘʯʥʘʷ, ʠ ʤʦʛʣʘ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ 
ʥʝʷʩʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʨʘʟʥʠʮʳ ʤʝʞʜʫ ʥʘʮʠʝʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

ʕʪʘ ʤʳʩʣʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʪʚʣʝʢʘʣʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʘʤʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʦʪ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʝʛʦ ʚ ʩʚʷʟʴ ʩ ʩʠʣʘʤʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 



XXIII ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 

ɿʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʩʚʷʟʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʥʘʮʠʠ, 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʣʘ ʩʘʤʳʡ ʢʨʘʡʥʠʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ. ɺʠʥʘ ʚ ʵʪʦʤ ʣʝʞʠʪ ʥʝ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʳʜʚʠʥʫʪʦʤ ʩ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʘ ʥʘ 
ʚʩʝʤ ʨʷʜʝ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʵʪʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʠʣʠ 
ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʩʚʷʟʘʪʴ ʩʚʦʶ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ 
ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. 

ɺ ʩʚʦʝʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤ ʪʨʫʜʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʉʢʘʙʘʣʘʥʦʚʠʯ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ʆʩʥʦʚʦʡ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʠʜʝʷ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ, 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʯʘʩʪʥʦʛʦ 
- ʦʙʱʝʤʫ. ʇʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʠʜʝʠ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʷʤʠ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ: ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʫʟʠʣʠʩʴ, ʠʟ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ ʧʝʨʝʰʣʠ ʚ ʩʪʦʣʠʮʫ, ʠʟ ʩʪʦʣʠʮʳ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʠ ʟʜʝʩʴ 
ʚʦʧʣʦʪʠʣʠʩʴ ʚ ʣʠʮʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ" [H. ʉʢʘʙʘʣʘʥʦʚʠʯ. "ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ XI ʚʝʢʝ", ʩʪʨ. 132]. 

ʕʪʦ - ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʯʘʩʪʷʭ ʥʝʚʝʨʥʘʷ. ɿʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
ʩʘʤʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʩʦʟʜʘʥʘ ʪʘʢʞʝ 
ʥʝ ɺʠʟʘʥʪʠʝʡ, ʘ ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʘ ʝʡ ʦʪ ʈʠʤʘ ʜʠʦʢʣʝʪʠʘʥʦʚʩʢʠʭ 
ʚʨʝʤʝʥ, ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʪʠʧʠʯʥʦ ʢ ʈʠʤʫ, ʘ ʢ ɺʠʟʘʥʪʠʠ 
ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʨʘʟʚʠʪʴ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʪʦʡ 
ʠʜʝʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʝʡ ʜʘʚʘʣʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ʅʝʣʴʟʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ɺʠʟʘʥʪʠʷ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʘʣʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ. 

"ʇʦʣʥʦʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ" ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʈʠʤʘ, ʜʘʞʝ 
ʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ, ʘ ʈʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʀʤʧʝʨʠʷ ʵʪʦʡ ʠʜʝʠ ʥʝ 
ʩʦʟʜʘʣʘ, ʘ ʣʠʰʴ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ ʚ ʦʜʥʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʞʝ ʧʨʠʚʥʝʩʣʦ ʠʜʝʶ "ʮʘʨʷ - ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ", ʪ. ʝ. 
ʠʜʝʶ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʡ ɹʦʛʫ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʠʤʝʥʥʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʣʘʩʴ ʦʪ "ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ", ʠʙʦ 
ʜʚʫʭ "ʧʦʣʥʳʭ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʡ" ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ, ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʚʩʝʮʝʣʦ 
ɹʦʛʫ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʤʦʛ ʫʞʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʣʦʚʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʅʦ ʫʩʚʦʠʚ ʵʪʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ "ʥʦʚʦʛʦ ʤʠʨʘ", 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʦʪ "ʚʝʪʭʦʛʦ ʤʠʨʘ", ʠ 
ʩʪʘʨʫʶ ʠʜʝʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢʘʢ ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʥʦʛʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ. 

ʇʦ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʷʤ ʖʩʪʠʥʠʘʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʢʘʢ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ, ʠ ʵʪʦ ʤʦʪʠʚʠʨʫʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʫʩʪʫʧʣʝʥʘ ʝʤʫ 



ʥʘʨʦʜʦʤ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʦʚʤʝʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ "ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ". ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʣʘʩʠʣ: "Quod Principi 
placuit legis habet vigorem" [64], ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ "populus ei - ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ - et in eum solum omne suum imperium et 
potestatem concessit" [65]. ʕʪʦ ʠʜʝʷ ʯʠʩʪʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʘʷ, 
ʩʪʘʚʷʱʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ, ʥʦ ʥʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ. ʌʦʨʤʫʣʘ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʣʘ ʪʘʢʞʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠʜʝʝ "ʎʘʨʷ, ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ", ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ "ʫʛʦʜʥʦ". ʅʦ ʩʦʚʤʝʩʪʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ʠ ɹʦʞʠʷ ʠʟʙʨʘʥʥʠʯʝʩʪʚʘ ʜʘʚʘʣʦ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʝʩʴʤʘ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ. ɺ 
ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʦʣʶ 
ɹʦʞʠʶ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ - ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʫʶ ʜʝʣʝʛʘʮʠʶ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʪʦ 
ʞʝ ʩʦʚʤʝʱʝʥʠʝ, ʜʘʚʘʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ, ʚ 
ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ ʝʡ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ. ʕʪʫ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʦʪʥʠʤʘʪʴ ʫ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʝʝ ʪʦʞʝ ʥʘ ʜʚʦʡʥʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ: ʟʘ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʚʦʣʠ ɹʦʞʴʝʡ, ʠʣʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʚʦʣʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ 
ʞʝʣʘʶʱʝʛʦ ʜʦʣʴʰʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʜʘʥʥʫʶ ʧʨʝʞʜʝ "ʢʦʥʮʝʩʩʠʶ". 

ʀʜʝʷ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʦʜʥʦʤʫ ʣʠʮʫ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʶ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ ʚʩʝʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʥʘʨʦʜʥʳʭ, 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ. ʆʥ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ 
ʚʩʝʤ ʩʘʤ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʨʰʠʪʴ ʚʩʝ ʜʝʣʘ ʪʝʢʫʱʝʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʦʩʝʤʫ ʚʩʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʫʝʪʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ, ʚ ʥʝʤ. ʅʦ ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ ʚʝʩʪʠ ʦʜʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, 
ʭʦʪʴ ʠ ʩʘʤʦʤʫ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʤʫ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʦ ʦʥʠ 
ʧʦʨʫʯʘʶʪʩʷ ʩʣʫʛʘʤ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ. ʊʘʢ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ. 

ɼʣʷ ʮʘʨʷ "ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ" ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʝʣ 
ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʜʫʭ ɹʦʞʠʝʡ ʚʦʣʠ. ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʝʛʦ ʠʜʝʝ ʧʦʜ ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʥʘʜ ʵʪʠʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʢʦʥʪʨʦʣʴ "ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ" ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʚʩʝʭ ʥʘ 
ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʧʨʘʚʜʳ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʦʪ ʥʝʝ ʫʢʣʦʥʝʥʠʡ. ʅʦ 
ʜʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ "ʥʘʨʦʜ ʫʩʪʫʧʠʣ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ", ʢʘʢʦʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʦʜʘ ʦʪʦʙʨʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘʟʘʜ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ "ʫʩʪʫʧʠʣ" 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʥʝʫʢʦʩʥʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʨʠʤʩʢʫʶ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʧʦʜʨʳʚʘ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʩʣʘʙʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʝʟ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʉ ʧʦʜʨʳʚʦʤ ʞʝ 
ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚʩʝ ʚʳʩʰʝʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʫʩʪʨʝʤʣʷʣʦʩʴ ʚ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʫʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʉʢʘʙʘʣʘʥʦʚʠʯʘ: 



"ʂʘʢʦʝ ʞʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, - ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʦʥ, - ʟʘʥʷʣʘ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʨʫʰʠʣʦʩʴ 
ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʩʥʦʚʳʚʘʣʦʩʴ ʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ? 
ʉ ʫʧʘʜʢʦʤ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʦʥʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʣʘ ʧʘʩʪʴ, ʠ ʧʘʣʘ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ, ʧʦʪʝʨʷʚ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʧʦʯʚʫ ʚ 
ʛʦʨʦʜʘʭ, ʥʝ ʥʘʰʣʘ ʚʟʘʤʝʥ ʪʦʛʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʦʧʦʨʳ ʚ ʜʨʫʛʦʤ 
ʤʝʩʪʝ. ʆʥʘ ʦʪʳʩʢʘʣʘ ʵʪʫ ʦʧʦʨʫ, ʦʙʨʘʪʠʚ ʩʚʦʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠ ʯʠʥʳ. ɹʳʚʰʠʝ ʧʦʩʝʩʩʦʨʳ ʠ ʢʫʨʠʘʣʳ 
[66] ʥʘʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ... ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 
ʣʠʮʘ, ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʝ ʧʨʝʞʜʝ ʢ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʦʡ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣʦʩʴ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʯʠʥ, ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʜʦʚʝʨʰʠʪʴ ʩʚʦʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝʤ ʥʝʜʚʠʞʠʤʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ... ʆʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʦʚʘʷ ʯʠʥʦʚʥʘʷ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ, ʣʴʥʫʚʰʘʷ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ ʜʚʦʨʫ ʠ ʥʘ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʢ 
ʥʝʤʫ ʦʩʥʦʚʳʚʘʶʱʘʷ ʩʚʦʶ ʢʘʨʴʝʨʫ" [ʅ. ʉʢʘʙʘʣʘʥʦʚʠʯ. "ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ XI ʚʝʢʝ", ʩʪʨ. 235]. 

ʂʘʨʪʠʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʦʯʥʘʷ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʦʩʣʘ ʠ 
ʩʚʝʨʭʫ ʠ ʩʥʠʟʫ. ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʦʩʴ ʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʤʝʩʪʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʚʦʠʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʩʜʝʣʘʣʦ ʠʩʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ. ʅʦ ʨʘʟʥʠʮʘ ʧʨʠ ʵʪʦʡ ʟʘʤʝʥʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʪʘ, ʯʪʦ, 
ʠʤʝʷ ʩʚʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚ ʩʣʫʞʙʝ, ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʥʘ 
ʤʝʩʪʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, ʥʝ ʠʤʝʣʦ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ 
ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦʙ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʝʡ, ʦʙ ʠʭ ʦʞʠʚʣʝʥʠʠ, 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʘ ʩʤʦʪʨʝʣʦ ʥʘ ʥʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʩ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʢʘʨʴʝʨʳ. ɽʛʦ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʝ ʩʦʭʨʘʥʷʣʦ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, ʘ ʨʘʟʣʘʛʘʣʦ. ɺʦʪ ʢʘʢʦʚ 
ʙʳʣ ʭʦʜ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʘʮʠʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʘʮʠʠ, ʥʝ ʜʘʚʘʚʰʝʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦʟʠʜʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ. 

ʗ ʥʝ ʩʪʘʥʫ ʠʟʣʘʛʘʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦ-
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʰʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ ʠʟʣʦʞʝʥʦ ʫ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʉʢʘʙʘʣʘʠʦʚʠʯʘ. ɿʘʤʝʯʫ ʣʠʰʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴʶ. ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʢʘʢ ʯʠʥʦʚʥʠʯʠʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʠʩʢʫʩʥʦʝ, ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʝ ʚ 
ʩʝʥʘʪʝ, ʢʫʜʘ ʧʨʠʤʳʢʘʣʠ ʚʩʝ "ʩʝʢʨʝʪʳ", ʪ. ʝ. ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʨʘʟʚʝʪʚʣʷʚʰʠʝʩʷ ʧʦ ʩʪʨʘʥʝ. 
ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʠʤʝʣʘ ʯʠʥʳ, ʞʘʣʦʚʘʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʫʩʝʨʜʠʷ... ɺʦʦʙʱʝ, ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʙʳʣ ʧʦʩʪʨʦʝʥ 
ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʜʫʨʥʦ, ʘ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʥʘʟʚʘʥ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʤ. ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʡ ʫʧʨʝʢʘʣ ʦʜʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷ 
(ʄʝʜʦʚʠʢʦʚʘ) ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣ "ʚʩʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʬʦʨʤ ʠ ʧʦʥʷʪʠʡ ʥʘʜ ʬʝʦʜʘʣʴʥʳʤʠ 
ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ". 



"ɺ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʝʝ (ʠʤʧʝʨʠʠ), - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʣʝʞʘʣʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ 
ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʯʘʣʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʚʝʢʘʤʠ ʤʫʜʨʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʚ ʩʝʙʷ ʜʘʞʝ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʠ ʧʨʝʪʚʦʨʷʣʘ ʠʭ ʚ ʛʠʙʢʠʝ, ʧʦʢʦʨʥʳʝ ʝʝ ʚʦʣʝ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ. ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʘʷ ʩ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʬʝʦʜʘʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʝʤ-ʪʦ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʤ, ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʛʨʫʙʳʤ" ["ʉʦʯʠʥʝʥʠʷ ʊ. ʅ. 
ɻʨʘʥʦʚʩʢʦʛʦ" 1866 ʛ., ʯʘʩʪʴ 2-ʷ, ʩʪʨ. 120]. 

ʕʪʦʪ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʡ ʦʪʟʳʚ ʥʘʰʝʛʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ "ʟʘʧʘʜʥʠʢʘ" ʦ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ ʯʠʩʪʦ-ʟʘʧʘʜʥʳʤ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʤ. ʌʝʦʜʘʣʴʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʳʣʠ ʛʨʫʙʳ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ, ʥʦ ʦʥʠ ʠʤʝʣʠ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʞʠʚʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʟʜʦʨʦʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ - ʠʤʝʥʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʳʨʘʩʪʘʣʘ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝ. ʕʪʠ ʬʝʦʜʘʣʴʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʧʦʨʦʜʠʣʠ ʪʘʢʠʝ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʢʘʢ ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ, 
ʥʳʥʝ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʶʱʠʝ ʚʝʩʴ ʤʠʨ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʥʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʩʣʠʚʘʣʦʩʴ ʩ ʥʘʮʠʝʡ. ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʣʠʚʘʣʦʩʴ ʩ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʤ. ʂʘʢ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʵʪʘ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʳʣʘ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʦʡʥʘ (ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ). ʅʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʵʪʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʙʳʣʠ 
ʛʨʦʤʘʜʥʳ. 

ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʥʝʜʫʨʥʦ ʧʦʜʙʠʨʘʣʠʩʴ ʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠʩʴ, 
ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʘʥʳ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ, ʩʚʦʝʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. 
ʅʦ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʪʨʘʥʳ, ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ. 

ʏʠʥʦʚʥʠʢʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʩʣʫʞʠʣʠ ʫʩʝʨʜʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʥʦ ʛʨʘʙʠʪʴ 
ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʣʦ ʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʫ. ʀʭ ʭʠʱʝʥʠʷ, 
ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʘʷ ʠʤʠ, ʠ ʙʳʚʰʘʷ ʧʨʠʯʠʥʦʡ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʨʘʜʳ ʙʳʣʠ ʠʥʦʟʝʤʥʦʤʫ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʶ - ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠ ʩʘʤʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʣʦ ʯʫʚʩʪʚʦ "ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ɹʦʞʠʷ", ʙʳʣʠ 
ʧʦʣʥʳ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʩʚʦʠʤ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠʭ 
ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦ ʪʘʢʠʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ʅʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʳʩʰʝʡ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʧʦʛʨʫʞʘʣʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʤʠʨ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʜʝʣʘʣʦ ʝʛʦ ʥʝ ʛʣʘʚʦʡ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʛʣʘʚʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʦ ʚ ʪʦʡ ʤʝʨʝ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʦʥʘ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʘ ʩ ʩʦʙʦʡ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʚʣʘʩʪʝʣʠʥ ʥʘʜ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦʤ, ʢʘʟʥʠʣ ʝʛʦ, 
ʚʳʢʘʣʳʚʘʣ ʛʣʘʟʘ ʠ ʨʝʟʘʣ ʫʰʠ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʣʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝʫʜʦʙʝʥ ʠ ʯʪʦ "ʥʘʨʦʜ", ʦʪʜʘʚʰʠʡ ʝʤʫ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ, 
ʤʦʞʝʪ ʚʟʷʪʴ ʠʭ ʠ ʦʙʨʘʪʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛʦʤʫ ʣʠʮʫ, 



ʪʦ ʵʪʦʪ "ʥʘʨʦʜ", ʵʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʣʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʝʘʣʴʥʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʨʝʰʘʣʘ ʩʫʜʴʙʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, 
ʢʘʢ ʥʝʢʦʛʜʘ ʩʫʜʴʙʳ ʠʭ ʨʝʰʘʣʠ ʧʨʝʪʦʨʠʘʥʮʳ, ʧʝʨʝʭʚʘʪʠʚʰʠʝ ʥʘ 
"ʘʨʤʠʶ" ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ "ʥʘʨʦʜʝ". ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʚʦʡʩʢʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, ʥʦ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʨʝʜʢʦ. ʇʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ 
ʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʣʦʡ. ɺʦʦʙʱʝ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʜʦʩʪʠʛʣʦ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦ ʦʙʳʯʥʦʝ ʩʚʦʝ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ: ʦʪʨʝʟʘʣʦ ʝʝ ʧʣʦʪʥʳʤ "ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝʤ" ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʣʦ ʝʝ ʩʚʦʠʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ 
ʠ ʚʦʟʚʦʜʠʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʥʘ ʪʨʦʥ ʠ ʥʠʟʚʝʨʛʘʣʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʜʣʷ ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʘ ʩʚʷʟʴ ʩ "ʥʘʨʦʜʦʤ"" ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʤʦʞʝʪ ʵʪʦ ʜʝʣʘʪʴ. 

ɺ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʡ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ʂʘʢʘʷ ʞʝ ʩʠʣʘ ʩʦʙʨʘʣʘ ʚʦʝʜʠʥʦ ʠ ʩʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʝ, 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʩʪʠʭʠʠ, ʟʘʤʝʥʷʷ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʠʣʠ 
ʢʨʦʚʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʜʨʫʛʦʡ ʯʠʩʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʚʷʟʴʶ? ʕʪʘ ʩʠʣʘ 
ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʚ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʥʦʡ ʦʪ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ". ʕʪʦ ʧʨʘʚʜʘ. ʅʦ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘʢʠʭ ʩʚʷʟʝʡ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʄʦʞʥʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʣʝʤʝʥʥʦʤ, 
ʥʦ ʙʝʟ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʦʙʦʡʪʠʩʴ, ʠ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʭʦʪʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ, ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʨʷʜ 
ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠʩʢʘʞʝʥʠʡ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʪʨʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

XXIV ʅʝʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ 
ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ 

ɺʝʩʴ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʟʚʠʣʘʩʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ: ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʯʫʚʩʪʚʫ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ ʚ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. 

ɼʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʡʰʝʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʜʘʚʘʪʴ ʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. ʉʧʦʢʦʡʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʵʪʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʩʦʪʳ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ 
ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ 
(ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ). ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʪʚʝʨʜʦʡ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʠ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʠʤʩʷ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ. ʆʪʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 



ʚʝʨʭʦʚʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʦʙʳʭ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʜʝʣʦʚʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ. ʍʦʨʦʰʦ ʝʩʣʠ ʦʥʠ 
ʝʩʪʴ, ʥʦ ʥʝʪ ʚ ʥʠʭ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪ ʚʩʝ ʜʝʣʘ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʝʣʦ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʟʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʠʥʠʩʪʨʘ. 

ʀʜʝʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʘʢ ʛʣʘʚʳ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʩʘʤʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ. ʊʘʢʦʚʘ ʠ ʙʳʣʘ ʨʠʤʩʢʘʷ ʠʜʝʷ. ʅʦ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦ ʩ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʠʙʦ ʥʝʣʴʟʷ ʠ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚ 
ʦʜʥʦʤ ʨʦʜʝ ʯʫʜʝʩʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʚʪʦʨʷʣʩʷ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. 

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʎʘʨʷ, ʢʘʢ "ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ", ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ 
ʩʦʚʤʝʱʘʝʪʩʷ ʩ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ɹʦʞʠʷ 
ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʜʦʣʛʘ, ʪʝʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʢʘʯʝʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʜʘʶʪʩʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʚ ʩʝʤʴʝ, ʠʟ 
ʨʦʜʘ ʚ ʨʦʜ ʧʦʩʚʷʪʠʚʰʝʡ ʩʝʙʷ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɺʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʠʜʝʷ ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ʥʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɹʦʛ, ʠʟʙʨʘʚʰʠʡ 
ʉʘʫʣʘ, ʤʦʞʝʪ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʠʟʙʨʘʪʴ ʠ ɼʘʚʠʜʘ. ʉʠʣʴʥʝʝ ʞʝ ʚʩʝʛʦ 
ʠʜʝʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʧʨʠʚʳʯʝʢ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʩʝʤʝʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʡ ʠʟ 
ʩʝʤʴʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʡ. ɻʜʝ ʩʠʣʴʥʦ ʨʘʟʚʠʪ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʪʘʤ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʜʝʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʤʠʩʩʠʠ. ɼʘʞʝ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ɹʨʫʪʘ, ʢʘʢ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʦʪʜʘʣʝʥʥʝʡʰʝʤ ʝʛʦ ʧʨʝʝʤʥʠʢʝ, ʚʥʫʰʘʷ 
ʝʤʫ ʛʝʨʦʠʟʤ ʧʨʝʚʳʰʝ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ. 

ʀʜʝʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ. 
ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʢʘʞʜʦʡ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʠʟ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʠ ʠʤʠ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪʩʷ. 
ʀʜʝʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʦʙʦʙʱʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʬʘʢʪʘ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ. 
ʉʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʦʟʥʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ - ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʝʣʘʝʪ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ 
ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʠʙʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʜʘʞʝ ʫʜʘʯʥʳʡ, ʥʝ 
ʜʘʝʪ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʫ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʠ ʩʫʣʠʪ ʝʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʛʠʙʝʣʴ, 
ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʟʘ ʤʝʩʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʪʘʢʫʶ 
ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʜʝ ʙʦʨʴʙʘ ʠʤʝʝʪ ʜʘʞʝ ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʚʳʜʚʠʛʘʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʝʡʰʠʭ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ, ʙʝʟ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʞʠʟʥʠ 



ʩʪʨʘʥʳ. 

ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʫʪʚʝʨʜʠʣʘʩʴ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʩʘʤʳʤ ʧʨʦʯʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝ 
ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʘ ʟʘ 1000 ʣʝʪ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʧʝʨʝʭʦʜʷ ʥʠ ʢ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ, ʥʠ ʢ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʠ ʢ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘ ʟʘʪʝʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʉʪʘʚʨʘʩʠʷ ʚ 811 ʛʦʜʫ [ʃʝʙʦ, ʪʦʤ ʍʇ, ʩʪʨ. 453]. ɺʩʪʫʧʠʚ 
ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʨʘʥʝʥʳʡ, ʉʪʘʚʨʘʩʠʡ ʭʦʪʝʣ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʞʝʥʝ, ʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʠʤʝʣ ʧʨʦʝʢʪ ʩʦʚʩʝʤ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ. ʅʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʳʰʣʦ. ʉ ʨʝʜʢʠʤ ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝʤ ʩʝʥʘʪ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʄʠʭʘʠʣʘ ʈʘʥʛʘʙʝ, ʠ ʫʤʠʨʘʶʱʠʡ 
ʉʪʘʚʨʘʩʠʡ, ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʨʝʧʨʝʩʩʘʣʠʡ, ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʦʩʪʨʠʛ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʨʴʢʠʡ ʦʧʳʪ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʈʠʤʘ ʥʘʚʝʢʠ 
ʦʩʪʘʚʠʣ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʪʦʣʧʳ. ʕʪʫ 
ʪʦʣʧʫ, ʯʝʨʥʴ, ʢʘʢ ʩʠʣʫ ʧʨʘʚʷʱʫʶ, ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʝʟʠʨʘʣʘ. ʆ 
ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʘ ʠ "ʪʦʣʧʝ", ʚʠʟʘʥʪʠʝʮ ʤʦʛ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ. 

"ʅʝʛʦʜʥʳʝ ʣʶʜʠ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ɺʨʠʝʥʥʠʡ, - ʩʦʛʥʘʣʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ɼʫʢʫ 
ʩ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ɺʝʩʴ ʞʝ ʥʘʨʦʜ ʙʝʟ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʠʭ 
ʞʝʣʘʥʠʶ, ʠʙʦ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ ʟʣʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʙʳʚʘʝʪ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ 
ʜʦʙʨʦ". "ʊʦʣʧʘ ʣʶʙʠʪ ʧʦʪʝʰʘʪʴʩʷ ʪʘʢʠʤʠ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤʠ" ["ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ɿʘʧʠʩʢʠ ʅʠʢʠʬʦʨʘ ɺʨʠʝʥʥʠʷ - 976-1087 
ʛ.". ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 1858 ʛ. ʇʨʝʜʠʩʣʦʚʠʝ]. 

ʍʦʥʠʘʪ ʩ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʠ 
ʩʪʦʣʠʮʳ, ʯʪʦ "ʦʙʳʯʥʳʡ ʚʦʞʜʴ ʥʘʨʦʜʘ - ʚʠʥʦ". "ɽʩʣʠ ʙʳ ʵʪʠ ʣʶʜʠ, 
- ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʦʜʥʠʭ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ, - ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʘʛʨʫʟʠʣʠʩʴ ʚʠʥʦʤ ʠ ʫʞʝ ʪʦʛʜʘ ʫʭʚʘʪʠʣʠʩʴ ʟʘ ʩʚʦʠ ʰʠʣʴʷ ʠ ʥʦʞʠ, 
ʪʦ ʥʠʢʘʢʠʝ ʩʠʨʝʥʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʠʭ ʢ ʤʠʨʫ" [ʅʠʢʠʪʘ 
ʍʦʥʠʘʪ. "ʀʩʪʦʨʠʷ", ʪʦʤ ʇ, ʩʪʨ. 51]. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʥʜʨʦʥʠʢ ʇʘʣʝʦʣʦʛ (ʩʪʘʨʰʠʡ), ʛʦʚʦʨʷ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʘʩʢʚʠʣʷʥʪʘʭ ʠ ʧʦʨʠʮʘʷ ʠʭ, ʟʘʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ "ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʚ ʚʠʜʫ ʩʣʫʭ 
ʯʝʨʥʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʭʦ.ʧʛʛ ʙʦʣʝʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʚ ʧʦʨʠʮʘʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʯʝʤ ʚ ʧʦʭʚʘʣʝ", ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦʨʠʮʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʩʦʪʢʘʥʦ ʠʟʦ ʣʞʠ, ʘ 
ʧʦʭʚʘʣʘ - ʩʘʤʘ ʠʩʪʠʥʘ [ʅʠʢʠʬʦʨ ɻʨʠʛʦʨʘ. "ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ", ʛʣʘʚʘ 
I]... 

ɺʦʦʙʱʝ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʪʦʡ "ʪʦʣʧʳ", ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ 
ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʙʳʣ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ ɺʠʟʘʥʪʠʡʮʘ. ʇʦʩʝʤʫ 
ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʚʝʨʠʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 



ʨʦʢʦʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʫʤʝʣʘ ʩʦʟʜʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ 
ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ. 

ʇʨʝʟʠʨʘʷ "ʪʦʣʧʫ", ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʵʪʫ ʪʦʣʧʫ ʚ "ʥʘʨʦʜ", ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ 
ʠʝʨʘʨʭʠʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʚʚʦʜʠʪʴ 
ʨʘʟʫʤ ʚ ʥʝʩʪʨʦʡʥʫʶ ʪʦʣʧʫ. ʂʘʢ ʚʝʟʜʝ ʥʘ ʩʚʝʪʝ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʷʭ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ. ʅʦ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʠʭ ʚ ʩʪʨʦʡʥʳʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘʷ ʠʜʝʝʡ, ʯʪʦ ʚ 
ʥʝʡ ʦʜʥʦʡ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʳ ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ. ʆʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʧʦʤʳʩʣʠʪʴ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʣʘʩʪʴ ʪʝʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʩʣʦʷʤ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʙʝʟ ʚʣʘʩʪʠ - ʦʥʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ. 

ʏʝʨʥʴ ʧʨʝʟʠʨʘʣʘʩʴ ɺʠʟʘʥʪʠʝʡ, ʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣʘ ʩʪʨʘʭ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʚʝʯʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʘʩʴ ʪʦ ʢ 
ʧʦʜʨʳʚʫ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʧʫʪʝʤ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦ ʢ 
ʦʙʫʟʜʘʥʠʶ ʤʘʩʩʳ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʣʴʛʦʪ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʠ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʤʳ, ʝʩʣʠ ʚʠʜʠʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʝʭ ʫʛʦʣʢʘʭ ʠ ʩʣʦʷʭ, 
ʛʜʝ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʫʩʧʝʚʘʣʘ ʧʨʦʨʘʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʎʘʨʷ. 
ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʠʤʝʣʠ ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʚ ʪʝʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷʭ, 
ʦʪʢʫʜʘ ʦʥʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʛʜʝ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʝʱʝ ʩʢʦʣʴʢʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ. ʊʘʢʦʡ ʢʨʝʧʢʠʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʩ ʩʠʣʴʥʦʡ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʙʳʣ ʚ ʄʘʢʝʜʦʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʚʳʜʚʠʥʫʣʘ 
ʦʜʥʫ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʧʨʦʯʥʳʭ ʜʠʥʘʩʪʠʡ - ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʫʶ. ɺʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʖʩʪʠʥʘ 
ʠ ʖʩʪʠʥʠʘʥʘ, ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʠʠ ʜʘʚʘʣʠ ʦʛʨʦʤʥʫʶ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʵʪʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. ʀʩʘʚʨʠʷ ʙʳʣʘ ʪʘʢʞʝ 
ʢʨʝʧʢʦʡ ʦʧʦʨʦʡ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. ʅʠʢʝʡʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ 
(ɺʠʬʠʥʠʷ) ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʳʭ ʃʘʩʢʘʨʠʩʦʚ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʙʫʥʪʦʤ, 
ʜʘʞʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦ. ʊʘ ʞʝ ʅʠʢʝʷ ʨʘʥʴʰʝ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ɸʥʛʝʣʦʚ ʧʨʦʪʠʚ ʃʘʩʢʘʨʠʩʦʚ, ʝʱʝ ʥʝ ʠʤʝʚʰʠʭ ʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ. ɺʦʦʙʱʝ ʚ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʙʦʣʝʝ 
ʢʨʝʧʢʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʠʜʝʷ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ 
ʟʘʨʦʞʜʘʣʘʩʴ, ʥʦ ʵʪʦ ʤʘʣʦ ʮʝʥʠʣʦʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤʠ ʠ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʠʤʠ 
ʥʝ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʣʦʩʴ. ʉʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʩʪʦʣʴ ʙʣʠʟʢʠʝ ʠʤʧʝʨʠʠ 
ʧʨʠ ʖʩʪʠʥʠʘʥʝ (ʦʥ ʙʳʣ ʩʣʘʚʷʥʠʥ) ʙʳʣʠ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʜʦ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʪʘʣʠ ʟʣʝʡʰʠʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ ʝʝ. ɺʝʨʥʝʡʰʫʶ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʫʶ 
ʦʙʣʘʩʪʴ - ʅʠʢʝʶ, ʚʠʥʦʚʘʪʫʶ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʮʘʨʷʤ, 
ʇʘʣʝʦʣʦʛ ʨʘʟʦʨʠʣ ʠʩʪʠʥʥʦ ʛʨʘʙʠʪʝʣʴʩʢʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ, ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ "ʦʧʘʩʥʫʶ" ʧʨʦʚʠʥʮʠʶ. 

ʀʤʧʝʨʠʷ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʥʘʮʠʠ. ʆʥʘ ʟʥʘʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʯʠʥʦʚʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʘʤʳʝ "ʧʴʷʥʠʮʳ" ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ, 



ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʦʣʴ ʧʨʝʟʠʨʘʣʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʦʜʥʠ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʷʥʫʣʠʩʴ 
ʢ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʘʜ ʥʠʤʠ ʦʜʥʠʤʠ ʠʤʝʣʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʩʣʦʚʦ 
"ʧʦʨʬʠʨʦʨʦʜʥʳʡ". "ʅʝ ʭʦʪʠʤ ʠʤʝʪʴ ʉʢʣʠʨʝʥʳ, - ʢʨʠʯʘʣʠ 
"ʙʫʥʪʫʶʱʠʝ" ʪʦʣʧʳ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ, - ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʪʠʤ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʥʘʰʠʭ ʤʘʪʫʰʝʢ, ʧʦʨʬʠʨʦʨʦʜʥʳʭ ɿʦʶ ʠ ʌʝʦʜʦʨʫ". 
ʕʪʠʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʪʦʣʧʳ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʩʪʦʣʴ ʜʦʣʛʦ ɿʦʷ, ʣʠʯʥʦ 
ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʰʘʷ ʣʶʙʚʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʦ, ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʵʪʫ 
ʤʘʩʩʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ ʤʦʛʫʯʝʡ ʦʧʦʨʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ - 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʜʝʨʞʘʣʘ ʚ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʡ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʙʝʩʩʠʣʠʠ. 

ɸʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʝʤʴʠ ʠ ʨʦʜʳ, ʭʦʪʷ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʨʳʚʘʝʤʳʝ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ, ʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʨʘʩʪʘʚʰʠʝ, ʢʘʢ ʧʨʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʩʚʝʞʠʡ 
ʜʝʨʥ ʥʘ ʚʳʪʨʘʚʣʠʚʘʝʤʦʤ ʧʦʣʝ ʪʦʞʝ ʥʝʩʣʠ ʩ ʩʦʙʦʡ ʠʜʝʶ 
ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʘ. ɺ ʧʝʨʚʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʞʠʟʥʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʥʝ ʠʤʝʣʦ ʜʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʃʝʚ I ʙʳʣ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʪʨʠʙʫʥ. ɿʝʥʦʥ - ʠʩʘʚʨʷʥʠʥ ʥʝʟʥʘʪʥʦʛʦ ʨʦʜʘ. ɸʥʘʩʪʘʩʠʡ - 
ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʥʝ ʠʟ ʚʘʞʥʳʭ. ʖʩʪʠʥ ʠ ʖʩʪʠʥʠʘʥ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʧʨʷʤʦ ʠʟ 
"ʤʫʞʠʢʦʚ" ʩʣʘʚʷʥ. ʌʝʦʜʦʩʠʠ ʙʳʣ ʩʙʦʨʱʠʢʦʤ ʧʦʜʘʪʝʡ. ʅʦ ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʝʤʴʠ, ʢʦʝ-ʢʘʢ ʫʢʨʝʧʠʚʰʠʝʩʷ ʩʣʫʞʙʦʡ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʧʝʨʝʤʝʥʫ ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ. ɼʣʷ ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʦʡ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʩʦʯʣʠ ʫʞʝ ʥʫʞʥʳʤ ʩʦʯʠʥʠʪʴ ʧʳʰʥʫʶ ʛʝʥʝʘʣʦʛʠʶ, ʭʦʪʷ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɺʘʩʠʣʠʡ ʄʘʢʝʜʦʥʷʥʠʥ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ ʩʣʫʛʦʡ ʟʥʘʪʥʦʛʦ 
ʚʝʣʴʤʦʞʠ. ʏʝʨʝʟ 200 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʚʦʞʜʴ ʂʘʪʘʢʘʣʦʥ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʢʦʨʦʥʫ, ʫʞʝ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʧʦ ʥʝʟʥʘʪʥʦʩʪʠ ʝʛʦ. 

"ɿʥʘʪʥʦʩʪʴ ʨʦʜʘ ʙʝʟ ʪʘʣʘʥʪʦʚ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʘ ʪʨʦʥʘ, - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, - 
ʥʦ ʧʨʠ ʪʘʣʘʥʪʘʭ ʦʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ. ʏʪʦʙʳ ʧʦʚʝʣʝʚʘʪʴ ʟʥʘʪʥʳʤʠ, 
ʥʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʟʥʘʪʥʳʤ. ʃʠʯʥʘʷ ʜʦʙʣʝʩʪʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʤʧʦʥʠʨʫʝʪ 
ʥʘʨʦʜʫ. ʏʪʦʙʳ ʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘʨʦʜ ʚ ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʫʞʥʦ ʯʪʦʙʳ ʦʥ 
ʚʠʜʝʣ ʟʘ ʩʚʦʠʤ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʤ ʜʣʠʥʥʳʡ ʨʷʜ ʧʨʝʜʢʦʚ [Lebeau. Histonre 
du Bas-Empire, ʪʦʤ XVI, ʩʪʨ. 408]. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʂʘʪʘʢʘʣʦʥ ʚʤʝʩʪʦ ʩʝʙʷ ʚʳʜʚʠʥʫʣ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨʫ ʀʩʘʘʢʘ 
ʂʦʤʥʠʥʘ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʘʷ ɺʠʟʘʥʪʠʝʡ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ ʤʥʦʛʠʭ 
ʚʝʢʦʚ, ʠʙʦ ʩ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝʡ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʝʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ɼʘ ʠ ʪʦ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʜʘʣʝʢʦ ʜʦ 
ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʘ, ʘ ʜʘʝʪ ʣʠʰʴ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʨʦʩʪʢʠ ʝʝ. ʕʪʠ ʨʦʩʪʢʠ 
ʚʳʨʘʟʠʣʠʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʞʠʟʥʠ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʣʠʰʴ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʟʥʘʪʥʳʭ ʬʘʤʠʣʠʡ, 
ʥʠʟʚʝʨʛʘʚʰʠʭ ʦʜʥʘ ʜʨʫʛʫʶ: ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʩʤʝʥʷʶʱʠʝʩʷ ʂʦʤʥʠʥʳ, 
ɼʫʢʠ, ɸʥʛʝʣʳ, ʃʘʩʢʘʨʠʩʳ, ʇʘʣʝʦʣʦʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ 



ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʚ ʨʦʜʩʪʚʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ, ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʢʘʞʜʳʡ 
ʮʘʨʴ ʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʚ ʨʦʜʩʪʚʝ ʩ ʢʘʢʠʤʠ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʘʥʝʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤʠ 
ʦʩʦʙʘʤʠ. 

ɺ ʵʪʠʭ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʯʥʳʭ ʩʣʦʷʭ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʭ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʭʦʪʴ ʬʠʢʮʠʶ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ. ʊʘʢ ɺʨʝʥʥʠʡ 
ʫʩʝʨʜʥʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʛʦ 
ɸʣʝʢʩʝʝʤ ʂʦʤʥʠ-ʥʦʤ: "ʆʥ ʜʦʩʪʠʛ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʫʪʝʤ ʧʨʘʚʘ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʙʳʣ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʤ ʜʦʤʘ ʂʦʤʥʠʥʦʚ ʠ ʙʳʣ ʚ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ɼʫʢʘʤʠ... ɽʛʦ ʜʷʜʷ (ʀʩʘʘʢ ʂʦʤʥʠʥ) ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʧʝʨʝʜʘʣ ʩʚʦʝ 
ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ɼʫʢʝ, ʘ ʅʠʢʠʬʦʨʫ ɺʦʪʘʥʠʘʪʫ (ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʥʠʟʚʝʨʛ ɸʣʝʢʩʝʡ ʂʦʤʥʠʥ) ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ ʧʨʝʩʪʦʣʘ". ʇʦʩʝʤʫ, 
ʜʝʩʢʘʪʴ, ʂʦʤʥʠʥ ʣʠʰʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣ ʩʚʦʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ... 
ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʞʝʥʠʣʩʷ ʥʘ ʀʨʠʥʝ ɼʫʢʝ, ʠ ʝʱʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣ ʢ 
ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʤʘʣʦʣʝʪʥʝʛʦ ʧʦʪʦʤʢʘ ɼʫʢ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ɼʫʢ, ʪʦ ʦʥʠ, 
ʜʝʩʢʘʪʴ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ... ɺʩʝ ʵʪʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʟʚʦʨʦʪʳ, ʥʦ ʦʥʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʚ ʨʦʜʦʚʠʪʦʤ ʩʣʦʝ 
ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ. 
ʊʘʢ ʞʝ ʠ ɸʢʨʦʧʦʣʠʛ ʫʙʝʞʜʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʯʪʦ ʄʠʭʘʠʣ 
ʇʘʣʝʦʣʦʛ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʠʤʝʣ ʙʦʣʝʝ ʧʨʘʚ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʥʝʞʝʣʠ 
ʩʚʝʨʛʥʫʪʳʡ ʠʤ ʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʳʡ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʡ ʃʘʩʢʘʨʠʩ. 

ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʨʦʩʪʢʠ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʨʦʶʱʠʝʩʷ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝ, ʩʣʫʞʘʪ ʣʠʰʴ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʜʝʷ ʝʝ ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʠʣʳ ʜʘʣʠ ʠʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

XXV ʀʜʝʷ ʣʠʯʥʦʡ ʟʘʩʣʫʛʠ 

ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɺʝʣʠʢʦʡ ʠʤʝʣ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʩʚʦʝʡ ʬʘʤʠʣʠʠ. ʆʥ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʜʝʣʠʣ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷʤʠ ʤʝʞʜʫ ʩʚʦʠʤʠ ʩʳʥʦʚʴʷʤʠ ʠ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʘʤʠ, 
ʥʦ ʠʟʜʘʣ ʟʘʢʦʥ, ʜʘʚʘʚʰʠʡ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʪʦʣʴʢʦ 
"ʧʦʨʬʠʨʦʨʦʜʥʳʤ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʨʦʞʜʝʥʥʳʤ ʚ ʦʩʦʙʦʡ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ, 
ʧʦʨʬʠʨʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʜʚʦʨʮʘ. 

ʕʪʦʪ ʟʘʢʦʥ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʙʳʣ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥ ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʄʘʢʝʜʦʥʷʥʠʥʦʤ. 

ʅʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʚʝʩʴʤʘ ʧʣʦʭʦ ʠʩʧʦʣʥʷʣʠʩʴ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʚ ʠʜʝʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
ɼʘʞʝ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɸʨʤʠʷ, ʩʝʥʘʪ 



ʠ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʦʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʚ ʯʠʩʣʝ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʚ, ʠ ʵʪʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʙʳʣʠ ʟʚʝʨʩʢʠ ʧʝʨʝʙʠʪʳ 
ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘʤʠ. ɿʘʚʝʱʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʡ ʤʝʨʝ, ʚ ʢʘʢʦʡ 
ʟʘʭʦʪʝʣ Senatus populusque Romanus. 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʳ ʠ ʪʦʣʢʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʥʘʩʣʝʜʠʷ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. 

"ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʩʣʘʚʳ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʃʝʙʦ, - 
ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʦʧʘʩʝʥʠʡ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʝʛʦ 
ʩʳʥʦʚʴʷ. ʇʦʣʠʪʠʢʠ ʟʘʤʝʯʘʣʠ, ʯʪʦ ʠʟ ʚʩʝʭ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʚ ɸʚʛʫʩʪʘ ʦʜʠʥ 
ʂʦʤʤʦʜ ʙʳʣ ʨʦʞʜʝʥ ʦʪ ʦʪʮʘ, ʫʞʝ ʙʳʚʰʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ. ʕʪʦʪ 
ʧʨʠʤʝʨ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦ ʩʳʥʦʚʝʡ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʢʘʟʘʣʩʷ ʚʝʩʴʤʘ 
ʜʫʨʥʳʤ ʧʨʝʜʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʠʝʤ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʟʘʤʝʯʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʨʦʜʘ ʚʦʦʙʱʝ ʧʣʦʭʦ ʩʣʫʞʠʣʘ ʠʤʧʝʨʠʠ: ʠʟ ʧʨʠʝʤʥʳʭ ʩʳʥʦʚʝʡ, 
ʚʟʦʰʝʜʰʠʭ ʥʘ ʪʨʦʥ, ʤʥʦʛʠʝ ʙʳʣʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳ ʵʪʦʛʦ. ʅʦ ʠʟ ʢʨʦʚʥʳʭ 
ʩʳʥʦʚʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʊʠʪ ʠ ʩʘʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʚʳʨʦʜʢʘʤʠ ʩʚʦʠʭ ʦʪʮʦʚ" [ʃʝʙʦ, ʪʦʤ I, ʩʪʨ. 393]. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʷʩʥʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʙʝʟ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ. 
ʈʠʤʣʷʥʠʥʫ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʮʫ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ, 
ʩʠʣʴʥʳʡ, ʭʨʘʙʨʳʡ ʠ ʪ. ʧ. ʕʪʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʝʩʴʤʘ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘ ʧʨʠ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʥʝ ʢʘʢ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʢʘʢ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ ʠʣʠ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘ. 

ʍʦʪʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠʜʝʝ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʥʦ ʧʝʨʚʳʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʙʳʣʠ 
ʵʧʦʭʦʶ ʝʨʝʩʝʡ. ɹʦʨʴʙʘ ʤʝʞʜʫ ʝʨʝʪʠʢʘʤʠ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʜʦʭʦʜʠʣʘ 
ʜʦ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʷ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʞʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʠʣʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ, ʠʣʠ ʝʨʝʪʠʢʘʤʠ, ʠ ʚ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʩʢʣʦʥʥʘ ʙʳʣʘ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʚ ʥʠʭ "ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʣʝʛʘʮʠʶ". 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʧʦʜʨʳʚʘʣʘʩʴ ʟʘ ʵʪʫ ʜʦʣʛʫʶ ʵʧʦʭʫ ʝʨʝʩʝʡ. ʈʠʤʩʢʘʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʝʤ ʩʚʦʙʦʜʥʝʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʞʠʪʴ ʚ ʫʤʘʭ ʠ 
ʯʫʚʩʪʚʝ ʠ ʟʘʢʨʝʧʠʣʘʩʴ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ɼʘʞʝ ʧʨʠ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʙʣʶʜʘʣʘʩʴ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʝʥʘʪʦʤ, 
ʚʦʡʩʢʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ʅʦ ʩ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʣʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ, 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʣʠʯʥʳʭ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʢʘʯʝʩʪʚ. 

ɺ ʩʠʣʫ ʪʘʢʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʥʘ 



ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʙʳʣʦ ʪʨʫʜʥʦ ʫʩʠʜʝʪʴ. ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʢʫʣʴʪ ʣʠʯʥʳʭ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʨʷʜ ʦʙʳʯʘʝʚ - ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʪʘʢʠʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. ɼʠʥʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʪʫʤʘʥʠʚʘʣʠʩʴ. 

ʂʫʣʴʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʚ ʫʱʝʨʙ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ, ʷʨʢʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʘʞʝ 
ʫ ʩʘʤʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ 
ʮʘʨʝʡ ʠʟ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʫʞʝ, ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʯʝʥʴ ʫʧʨʦʯʠʚʰʝʡʩʷ - ʀʦʘʥʥ 
ʂʦʤʥʠʥ - ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʩʳʥʘ 
ʄʘʥʫʠʣʘ. ʆʥ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʣ ʵʪʦ ʧʝʨʝʜ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ 
ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʠ ʩʘʥʦʚʥʠʢʦʚ ʚ ʨʝʯʠ, ʚʦʩʭʚʘʣʷʝʤʦʡ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤʠ. 

"ʄʥʦʛʠʤ ʠʟ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʮʘʨʝʡ, - ʩʢʘʟʘʣ ʀʦʘʥʥ, - ʫʛʦʜʥʦ 
ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʜʝʪʷʤ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʝʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʩʣʝʜʠʝ. ʗ ʠ ʩʘʤ ʧʦʣʫʯʠʣ ʮʘʨʩʪʚʦ ʦʪ ʦʪʮʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʜʫʤʘʝʪʝ, ʯʪʦ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʧʦʩʣʝ ʩʝʙʷ ʜʚʫʭ ʩʳʥʦʚʝʡ, ʷ, ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʠʣʫ, ʧʝʨʝʜʘʤ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʨʝʩʪʦʣ ʩʪʘʨʰʝʤʫ". 
ʆʜʥʘʢʦ ʥʝ ʪʘʢʦʚʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʮʘʨʷ. "ʋ ʤʝʥʷ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʀʦʘʥʥ, - ʪʘʢ 
ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʚʘʩ (ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ), ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʟ ʤʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ 
ʥʠ ʦʜʠʥ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ ʥʝ ʙʳʣ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʙʨʝʤʷ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʷ ʙʳ ʠʟʙʨʘʣ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʨʠʰʝʣʩʷ ʙʳ ʧʦ 
ʤʦʠʤ ʠ ʚʘʰʠʤ ʤʳʩʣʷʤ..." 

ʅʦ ʩʳʥʦʚʴʷ ʝʛʦ, ʧʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʮʘʨʷ, ʦʙʘ ʙʳʣʠ ʭʦʨʦʰʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʠʟ 
ʥʠʭ ʣʫʯʰʠʤ ʢʘʟʘʣʩʷ ʤʣʘʜʰʠʡ, ʘ ʥʝ ʩʪʘʨʰʠʡ. ʆʪʩʶʜʘ ʮʘʨʴ ʚʳʚʦʜʠʪ 
ʪʘʢʦʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ: 

"ʊʘʢ ʢʘʢ ʥʘʠʣʫʯʰʝʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʦʟʜʘʚʘʝʤʦ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʞʝ, ʘ 
ʣʫʯʰʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʦ ʵʪʦ ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʚʟʦʨ ʤʦʡ ʥʘ 
ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʩʳʥʘ ʠ ʧʨʠʩʫʞʜʘʝʪ ʝʤʫ ʞʨʝʙʠʡ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ" [ʂʠʥʥʘʥ 
(ʀʦʘʥʥ). "ʂʨʘʪʢʦʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʀʦʘʥʥʘ ʠ ʄʘʥʫʠʣʘ ʂʦʤʠʥʥʦʚ", 
ʩʪʨ. 28]. 

ʂ ʵʪʦʤʫ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣ ʝʱʝ ʠ ʪʘʢʦʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ: 

"ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ ʩʘʤʦ ʫʢʘʟʘʣʦ ʤʦʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ. ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʥʘ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ɹʦʛʫ. ʂʘʯʝʩʪʚʘ ʞʝ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʜʦʩʪʦʠʥ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʩʫʪʴ ʛʦʣʦʩ ɹʦʛʘ, ʜʘʚʰʝʛʦ ʵʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ʗ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʙʲʷʚʣʷʶ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʝʰʝʥʦ ɹʦʛʦʤ" [ʃʝʙʦ, ʪʦʤ XVI, ʩʪʨ. 59]. 



ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʪʦʯʢʘʭ ʟʨʝʥʠʷ, ʚʩʷʢʠʡ ʦʯʝʥʴ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʛ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʠ ʝʩʪʴ ɹʦʞʠʡ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢ ʠ ʠʤʝʝʪ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʘʚʦ ʙʳʪʴ ʮʘʨʝʤ. 

ɸʥʥʘ ʂʦʤʥʠʥʘ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʩʦʙʣʶʩʪʠ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʚ ʦʧʠʩʘʥʠʠ 
ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʠʭ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ. 

"ʅʠʢʠʬʦʨ ɺʨʠʝʥʥʠʡ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥʘ, - ʙʳʣ ʦʪʣʠʯʥʳʡ ʚʦʠʥ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʦʪ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʫʢʨʘʰʘʣʩʷ ʚʳʩʦʢʠʤ ʨʦʩʪʦʤ ʠ 
ʙʣʘʛʦʦʙʨʘʟʠʝʤ ʣʠʮʘ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʣ ʚʩʝʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʚʳʩʦʪʦʡ ʫʤʘ 
ʠ ʩʠʣʦʡ ʤʳʰʮ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʠʤʝʣ ʪʘʢʦʡ 
ʜʘʨ ʫʙʝʞʜʘʪʴ ʠ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʚʩʝʭ ʢ ʩʝʙʝ ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ʠ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʠ ʯʘʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʦʪʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ 
ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʩʯʠʪʘʣʠ ʝʛʦ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʚʩʝʤ 
ɺʦʩʪʦʢʦʤ ʠ ɿʘʧʘʜʦʤ". 

ʊʘʢʠʤʠ ʞʝ ʧʦʭʚʘʣʘʤʠ ʦʩʳʧʘʝʪʩʷ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢ ɺʘʩʠʣʘʢʠ. 

"ʕʪʦʪ ɺʘʩʠʣʘʢʠ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʶʜʝʡ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦ ʤʫʞʝʩʪʚʫ, 
ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ ʜʫʭʘ, ʩʤʝʣʦʩʪʠ ʠ ʩʠʣʝ. ʇʨʠʪʦʤ ʞʝ ʠ ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʙʳʣʘ 
ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʚʘ... ʆʥ ʙʳʣ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʝʥ ʧʦ ʚʳʩʦʪʝ ʨʦʩʪʘ, ʢʨʝʧʦʩʪʠ 
ʤʳʰʮ, ʧʦ ʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ ʣʠʮʘ... ʆʥ ʪʘʢʞʝ ʠʤʝʣ ʜʫʰʫ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ 
ʥʝʫʩʪʨʘʰʠʤʫʶ. ɺʦʦʙʱʝ, ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʭ ʠ ʚʟʛʣʷʜʝ ʝʛʦ ʚʠʜʥʝʣʦʩʴ 
ʥʝʯʪʦ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʩʢʦʝ [ɸʥʥʘ ʂʦʤʥʠʥʘ. "ʉʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʩʢʘʟʘʥʠʝ", ʯʘʩʪʴ 
I, ʩʪʨ. 20-34]... 

ʀ ʚʦʪ ʚʩʝ ʵʪʘ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʦʙʱʘ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʨʦʜʠʥʝ, ʨʝʞʫʪʩʷ 1000 ʣʝʪ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ. ɺʦʪʘʥʠʘʪ 
ʥʠʟʚʝʨʛʘʝʪ ɼʫʢʫ, ɸʣʝʢʩʠʡ ʂʦʤʥʠʥ ʜʣʷ ɺʦʪʘʥʠʘʪʘ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ 
ɺʨʠʝʥʥʠʷ ʠ ɺʘʩʠʣʘʢʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʥʠʟʚʝʨʛʘʝʪ ɺʦʪʘʥʠʘʪʘ ʠ ʪ. 
ʜ. ʆʥʠ ʨʝʞʫʪʩʷ, ʦʩʣʝʧʣʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʠ ʚ ʵʪʠʭ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʘʭ 
ʩʘʤʦʟʚʘʥʥʳʭ "ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʦʚ" ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʞʠʟʥʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʠ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʜʨʳʚʘʝʪʩʷ ʝʝ ʩʠʣʘ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]



[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

XXVI ɹʦʨʴʙʘ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ 

ʇʨʠ ʢʨʘʡʥʝʡ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʵʪʦ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʚʰʝʝ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʠʩʢʣʶʯʘʣʦ ʥʘʨʦʜ ʠʟ ʯʠʩʣʘ 
ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʩʠʣ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʢʦʥʥʫʶ ʠ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ 
ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʘ. ɻʦʣʦʩ ʥʘʮʠʠ ʙʳʣ ʙʝʩʩʠʣʝʥ. ʆʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʩʠʣʳ 
ʧʘʨʪʠʡ ʥʝ ʙʦʷʣʠʩʴ ʝʝ ʠ ʣʝʛʢʦ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ ʩʝʙʝ ʙʫʥʪʳ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨʳ. 

ʊʘʢʠʤʠ ʘʢʪʠʚʥʳʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ 
ʩʝʥʘʪʦʤ ʚʦ ʛʣʘʚʝ, ʠ ʚʦʡʩʢʘ. ʀʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, ʠʥʦʛʜʘ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦ ʥʘʛʣʦʩʪʠ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ. ʊʘʢ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʳʡ ʙʫʥʪ ʥʠʯʪʦʞʥʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ, ʧʨʝʜʚʦʜʠʤʦʛʦ 
ʙʝʩʧʫʪʥʳʤ, ʛʨʫʙʳʤ ʩʦʣʜʘʪʦʤ ʌʦʢʦʡ, ʥʠʟʚʝʨʛ ʧʦʯʪʠ ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʄʘʚʨʠʢʠʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʙʠʪʳ 
ʢʘʢ ʩʘʤ ʦʥ, ʪʘʢ ʠ ʩʝʤʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʝʛʦ ʩʳʥʦʚʝʡ. 

ɺʦʡʩʢʦ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʪʦʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ. ʆʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ 
ʠʟ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʭ ʥʘʝʤʥʳʭ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʘ ʦʪʯʘʩʪʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʦʩʦʙʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʥʘʜʝʣʝʥʥʦʝ ʟʝʤʣʷʤʠ ʠ ʚʟʘʤʝʥ ʪʦʛʦ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʝ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʦʡ. ʕʪʦ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʧʦʧʦʣʥʷʣʦʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʧʣʝʥʥʳʤʠ. ʂʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʟʘʙʠʨʘʣ ʪʳʩʷʯʠ ʧʣʝʥʥʳʭ "ʩʢʠʬʦʚ", ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʦʩʝʣʷʣ ʠʭ ʥʘ ʟʝʤʣʷʭ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʟʘʯʠʩʣʷʣ ʚ ʩʚʦʠ ʚʦʡʩʢʘ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʢʘʢ ʤʘʣʦ 
ʦʙʱʝʛʦ ʠʤʝʣʠ ʪʘʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʩ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʥʘʮʠʝʡ. ʆʥʠ ʟʘ ʜʝʥʴʛʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. ʅʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, 
ʣʝʛʠʛʠʤʥʦʩʪʲ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʫʞʜʘ. 

ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʚʦʡʩʢ, ʭʦʪʷ ʥʝʙʣʝʩʪʷʱʘʷ ʚ 
ʙʦʝʚʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʙʳʣʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ "ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʝ", ʚʝʨʙʫʝʤʳʝ 
ʠʟ ʯʠʩʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 

ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʫ ʥʠʭ ʠ ʙʳʣʦ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʦ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ. ʂʦʛʜʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʟʙʫʥʪʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ɸʣʝʢʩʝʡ ʂʦʤʥʠʥ 
ʧʦʜʭʦʜʠʣ ʢ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʶ, ʪʦ ʨʝʰʠʣ ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʪʫ ʯʘʩʪʴ 
ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʩʪʝʥ, ʛʜʝ ʙʳʣʠ ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʝʤʮʳ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʪʫ, ʛʜʝ 
ʩʪʦʷʣʠ "ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʝ". "ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ "ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʝ", - ʧʦʷʩʥʷʝʪ 
ɸʥʥʘ ʂʦʤʥʠʥʘ, - ʢʘʢ ʪʫʟʝʤʥʳʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʮʘʨʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʠ ʢ 
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ʥʝʤʫ ʙʦʣʝʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ, ʠ ʣʫʯʰʝ ʦʪʜʘʣʠ ʙʳ ʟʘ ʥʝʛʦ ʞʠʟʥʴ, ʯʝʤ 
ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ ʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʟʣʦʝ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ..." [ɸʥʥʘ 
ʂʦʤʥʠʥʘ, ʯʘʩʪʴ 1, ʩʪʨ. 116]. 

ʅʦ "ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʝ" ʙʳʣʠ ʥʠʯʪʦʞʥʳʤ ʦʪʨʷʜʦʤ ʜʘʞʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʦʟʥʠʢʣʠ. ɸ ʚʦʦʙʱʝ ʚʦʡʩʢʦ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʚʦʡʩʢʦ ʙʳʣʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʩʠʣʴʥʝʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʦ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʫ, ʯʝʤ ʚ ʩʪʘʨʦʤ ʈʠʤʝ. ʉ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʙʳʣʘ ʠʩʢʫʩʥʝʝ ʠ ʫʤʝʣʘ ʜʝʨʞʘʪʴ ʘʨʤʠʠ ʧʦʜ ʩʚʦʝʡ 
ʢʦʤʘʥʜʦʡ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʠʤʝʣʠ ʩʚʦʝʡ 
ʜʚʠʞʫʱʝʡ ʩʠʣʦʡ ʨʘʟʥʳʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʤʠʨʘ. 

ɿʘʛʦʚʦʨʳ ʠ ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ ʙʳʣʠ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʯʫʪʴ ʥʝ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʥʦʨʤʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʅʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʦʪ ʵʪʦʡ ʷʟʚʳ, ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʚʝʯʥʦʛʦ ʢʦʰʤʘʨʘ. ɽʩʣʠ ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʥʝʫʜʘʚʰʠʭʩʷ ʧʦʧʳʪʦʢ, ʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʟʘ 1123 ʛʦʜʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʠʠ ʚ ʥʝʡ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 25 ʧʝʨʝʤʝʥ ʜʠʥʘʩʪʠʡ. ʀʟ 
25 ʣʠʮ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʰʠʭ ʵʪʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, 10 ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʫʩʧʝʣʠ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʣʷ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ. ɺʩʝ ʦʥʠ 
ʫʧʨʘʚʣʷʣʠ ʥʝʜʦʣʛʦ: ʦʪ 6 ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʦ 8 ʣʝʪ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨ 
ʫʩʧʝʚʘʣ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ, ʪʦ ʢʣʘʣ ʥʘʯʘʣʦ ʩʚʦʝʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ. 
ɼʦʣʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʧʝʨʚʳʝ 512 ʣʝʪ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʜʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʝʱʝ ʤʝʥʝʝ ʧʨʦʯʥʘ. ʉ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʦʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʧʨʦʯʠʣʘʩʴ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 
ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʧʦ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʣ ʩʪʘʨʫʶ ʈʠʤʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ. 

ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʣʫʯʰʠʣʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʆʜʥʘʢʦ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʵʧʦʭʫ 
ʝʝ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʧʝʨʝʙʳʚʘʣʦ 17 ʜʠʥʘʩʪʠʡ ʩ 43 ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤʠ. ɺʪʦʨʘʷ 
ʵʧʦʭʘ (842-1453 ʛʛ.) ʙʦʣʝʝ ʩʪʦʡʢʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ. ʆʥʘ ʠʤʝʣʘ ʣʠʰʴ 8 
ʜʠʥʘʩʪʠʡ ʩ 43 ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤʠ. ɿʘ ʧʝʨʚʫʶ ʵʧʦʭʫ ʩʨʝʜʥʝʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ 11 ʣʝʪ, ʟʘ ʚʪʦʨʫʶ - 14. 

ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʣʠ ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʪʦʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʦʣʥʦʡ ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ ʠ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ, ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʨʘʩʧʨʘʚ. ɽʜʚʘ ʧʦʣʦʚʠʥʘ (41 ʯʝʣʦʚʝʢ) 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʣʠʮ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʫ, 29 ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʟʘʭʚʘʪʠʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʙʫʥʪʘ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ, 34 ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʙʳʣʠ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʳ, ʧʨʠʯʝʤ 12 ʙʳʣʠ ʫʙʠʪʳ, 3 ʦʪʨʘʚʣʝʥʳ, 5 
ʦʩʣʝʧʣʝʥʳ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʟʘʪʦʯʝʥʳ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʠʣʠ ʪʶʨʴʤʳ... ʇʨʠ 
ʵʪʦʤ ʧʨʠ ʢʘʞʜʦʤ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʝ ʠ ʧʨʠ ʢʘʞʜʦʤ ʫʩʤʠʨʝʥʠʠ ʧʦʧʳʪʢʠ ʢ 
ʥʝʤʫ ʦʩʣʝʧʣʷʣʦʩʴ ʠ ʫʙʠʚʘʣʦʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ 
ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʠʮ ʠʣʠ ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʦʚ, ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ ʮʘʨʷ ʠʣʠ 



ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʘ... 

ʕʪʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʟʘʛʦʚʦʨʳ, ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ - 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʥʫʞʜʘʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʢ ʙʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʆʙʱʘʷ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʥʝʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʴ, ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʤʘʷ 
ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʬʘʢʪʘʤʠ, ʧʦʨʦʞʜʘʣʘ ʠʥʪʨʠʛʠ, ʢʦʚʘʨʩʪʚʦ, ʣʞʠʚʦʩʪʴ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ. ʉʠʣʠʣʩʷ ʣʠ ʢʪʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʠʣʠ 
ʙʦʨʦʣʩʷ ʟʘ ʝʝ ʫʜʝʨʞʘʥʠʝ - ʚʩʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʨʘʟʚʠʚʘʣʠ ʵʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 
ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʜʨʫʛʠʭ. ʉʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʛʜʘ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ 
ʤʳʩʣʠ ʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʭ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʩʢʦʨʝʝ ʧʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʶ ʚ ʙʦʨʴʙʝ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʪʘʣʘ ʜʘʚʘʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʰʥʠʝ ʰʘʥʩʳ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʧʦ ʨʘʩʯʝʪʫ, ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ. 
ʇʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʫʞʝ ʛʫʙʠʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʩʘʤʦʤʫ. 
ʇʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʛʫʙʠʪʴ ʧʦ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʶ ʥʝ ʷʚʥʦʛʦ ʚʨʘʛʘ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ... ʆʪʩʶʜʘ ʫʛʨʦʞʘʝʤʳʡ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʠ ʥʝ 
ʦʪʚʘʞʠʚʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʟʘʛʦʚʦʨ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʙʳʚʘʣ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʵʪʦʤʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʧʘʩʪʠ ʩʝʙʷ. ʊʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ɸʣʝʢʩʠʷ ʂʦʤʥʠʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʝʰʠʣʩʷ ʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʤʫ ʫʛʨʦʞʘʣʦ 
ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶʱʝʛʦ ʝʛʦ ʮʘʨʷ. 

ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʙʳʚʘʣʠ ʧʦʧʳʪʢʠ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʘ ʙʝʟ ʫʙʠʡʩʪʚʘ, 
ʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʠʣʠ ʦʧʦʟʦʨʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʧʨʠ 
ɻʝʨʘʢʣʠʜʘʭ (610-711 ʛʛ.). ɻʝʨʘʢʣʝʦʥʫ ʦʪʨʝʟʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʦʩ, ʚ 
ʥʘʜʝʞʜʝ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʪʘʢʦʡ ʤʝʪʢʦʡ ʫʞ ʥʝ ʧʦʧʘʜʝʪ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ. 
ʅʦ ʯʝʨʝʟ 5ʦ ʣʝʪ ʪʘʢʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʫʞʝ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʦ. ʖʩʪʠʥʠʘʥ II, 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʳʡ ʪʘʢʞʝ ʦʪʨʝʟʘʥʠʶ ʥʦʩʘ, ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʴ 
ʦʩʢʦʨʙʣʷʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʣʠʰʘʷ ʝʛʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʦʪʦʤʩʪʠʪʴ. ʋʙʝʞʘʚ ʯʝʨʝʟ 10 ʣʝʪ ʠʟ ʩʩʳʣʢʠ, ʦʥ ʟʘʭʚʘʪʠʣ ʦʪʥʷʪʫʶ ʫ 
ʥʝʛʦ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʞʝʩʪʦʯʘʡʰʝʡ ʪʠʨʘʥʠʝʡ ʨʘʩʧʣʘʪʠʣʩʷ ʟʘ ʦʙʠʜʫ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʷ ʧʨʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʭ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʣʠʩʴ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ. 

ʉʠʩʪʝʤʘ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʢ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʧʣʦʜʳ, ʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʠʨ ʙʣʝʱʝʪ ʪʘʢʠʤʠ 
ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʤʠ ʪʘʣʘʥʪʘʤʠ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʵʥʝʨʛʠʝʡ, ʢʘʢ ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʥʠ 
ʚ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʤʠʨʘ. ʇʨʠ ʥʝʚʳʩʦʢʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʩʪʨʘʰʥʦʤ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʠ ʭʠʪʨʦʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʢʦʚʘʨʩʪʚʘ, ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ 
ʧʦʨʘʞʘʶʪ ʵʥʝʨʛʠʝʡ ʠ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʦʡ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ. ʀʭ 
ʥʠʯʝʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʤʠʨʠʪʴ. ʆʥʠ ʫʙʝʛʘʣʠ ʠʟ ʪʶʨʝʤ, ʫʭʦʜʠʣʠ ʠ 
ʠʟ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ. ɼʘʞʝ ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʳʝ ʤʝʯʪʘʣʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦ ʮʘʨʩʪʚʝ ʠ 
ʜʦʙʠʚʘʣʠʩʴ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʛʨʘʣʠ ʢʨʫʧʥʫʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʦʣʴ ʥʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʭ ʧʦʩʪʘʭ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʌʠʣʘʥʪʨʦʧʠʠ. ʂʫʣʴʪʦʤ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʫʤʝʣʘ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʣʶʜʝʡ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʨʠʣʠ ʚ ʩʝʙʷ ʩ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʩʪʴʶ "ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʢʦʚ", ʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 



ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʝ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ ʩʠʣʳ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɸʥʜʨʦʥʠʢ 
ʂʦʤʥʠʥ (ʊʠʨʘʥ) ʠʣʠ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʣʝʦʣʦʛ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʨʷʜʝ ʪʘʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʢʘʢ ʎʠʤʠʩʭʠʡ. 

ʅʦ ʚʝʯʥʘʷ ʞʝʩʪʦʢʘʷ ʙʦʨʴʙʘ, ʧʨʠʫʯʘʷ ʢ ʥʝʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦʩʪʠ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʠ 
ʧʨʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʠ ʟʘʛʣʫʰʝʥʠʠ ʛʦʣʦʩʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, 
ʩʪʨʘʰʥʦ ʨʘʟʚʨʘʱʘʣʘ ʠʭ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʜʠʣʝʤʤʦʡ: ʚʣʘʜʝʪʴ ʚʩʝʤ ʠʣʠ 
ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʞʘʣʢʠʤ, ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʳʤ ʠʣʠ ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʥʥʳʤ ʨʘʙʦʤ. 

ʀʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʣʶʜʠ ʚʳʩʦʢʦʡ ʜʫʰʠ, ʧʦʣʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʠʜʪʠ ʧʫʪʷʤʠ ʛʨʷʟʠ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, 
ʢʘʢ ʊʠʚʝʨʠʡ ʠ ɺʘʩʠʣʠʡ ʄʘʢʝʜʦʥʷʥʠʥ. ʇʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʥʘʜ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʛʫʙʠʣʦ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ɺ ʩʘʤʳʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʩʠʣʳ ʩʪʨʘʥʳ, 
ʫʛʨʦʞʘʝʤʦʡ ʪʫʨʢʘʤʠ, ʙʳʣʠ ʧʦʜʦʨʚʘʥʳ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ 
ʂʘʪʘʥʢʫʟʝʥʘ ʧʦ ʤʦʪʠʚʘʤ ʯʠʩʪʦ ʣʠʯʥʳʤ, ʭʦʪʷ ʵʪʦ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʨʝʜʢʦʡ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʚʳʩʦʪʳ ʠ ʩʦʝʜʠʥʷʣ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʘʣʘʥʪʦʚ. 

ʕʪʘ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ ʠʟʚʨʘʪʠʣʘ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʧʦʛʫʙʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʘʯʘʣʦ ʞʝ ʝʝ ʢʨʳʣʦʩʴ ʚ ʨʠʤʩʢʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʷʭ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʧʨʠʯʠʥʘ ʧʳʰʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ - ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʪʨʦʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʥʝ ʜʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ ʩʪʨʦʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʦʩʠʣʘʩʴ ʧʝʨʝʜ 
ʚʟʦʨʘʤʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʪʢʨʳʚʘʣʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ - ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 

XXVII ʀʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ 

ʂʘʞʜʳʡ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʤʦʥʘʨʭ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʪʚʝʨʜʦʡ ʦʧʦʨʳ ʚ 
ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʩʝʙʷ ʩʘʤ ʩʚʦʠʤ 
ʫʤʦʤ, ʩʚʦʝʡ ʭʠʪʨʦʩʪʴʶ, ʛʚʘʨʜʠʝʡ, ʧʦʣʠʮʠʝʡ ʠ ʜʝʨʞʘʣʩʷ ʥʝʧʨʦʯʥʦ. 
ʃʝʛʢʦʩʪʴ ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ ʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʣʘ ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʩʣʦʡ 
ʯʠʥʦʚʥʳʡ, ʩʣʫʞʝʙʥʦ-ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʠ ʜʘʚʘʣʘ ʝʤʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʜʝʨʞʘʪʴ ʘʚʪʦʢʨʘ-ʪʦʨʘ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ. ʀʤʝʷ ʪʘʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʦʡ ʜʝʨʞʘʣ ʚ ʨʫʢʘʭ ʠ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘʮʠʶ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʤʦʛ ʧʦʟʚʦʣʷʪʴ ʩʝʙʝ ʚʩʷʢʠʝ ʭʠʱʝʥʠʷ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ. 
ʆʪʨʝʟʘʥʥʳʡ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨ ʥʝ ʤʦʛ ʜʘʞʝ ʫʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʩʚʦʝʡ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʠʙʦ ʥʝ ʠʤʝʣ ʪʦʛʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʘʰʠʥʦʡ ʩʚʦʝʡ, ʢʘʢʦʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ. 

ʆ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʤ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʝ ʥʝʣʴʟʷ ʜʫʤʘʪʴ ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʦ ʢʘʢʦʤ 
ʜʨʫʛʦʤ. ɺ ʵʪʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʣʶʜʠ ʙʦʣʴʰʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ. 



ʅʝʤʘʣʦ ʤʦʞʥʦ ʫʢʘʟʘʪʴ ʚ ʥʝʡ ʜʘʞʝ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʜʦʣʛʘ. ʅʦ 
ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʣʘʜʳʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʨʘʟʚʨʘʱʘʣʦ ʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ɻʨʘʙʝʞʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠʥʦʛʜʘ ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʳ. ʅʘ ʥʠʭ ʞʘʣʦʚʘʣʠʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʩ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʩʣʫʛ. 

ʆʥʠ ʠʥʦʛʜʘ ʚʥʫʰʘʣʠ ʠ ʩʘʤʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʝ 
ʧʦʩʪʫʧʢʠ. ʊʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢ ʂʦʜʝʥ ʜʘʣ ʄʠʭʘʠʣʫ ʇʘʣʝʦʣʦʛʫ 
ʠʜʝʶ, ʚʤʝʩʪʦ ʚʟʠʤʘʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚ ʩ ʢʨʫʧʥʳʭ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ ʄʘʣʦʡ 
ɸʟʠʠ ʙʨʘʪʴ ʚ ʢʘʟʥʫ ʚʩʝ ʜʦʭʦʜʳ ʩ ʠʭ ʠʤʝʥʠʡ, ʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ 
ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʪʴ ʧʝʥʩʠʠ ʚ 40 ʟʦʣʦʪʳʭ (600 ʬʨʘʥʢʦʚ) ʚ ʛʦʜ. ʕʪʦʪ 
ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʡ ʛʨʘʙʝʞ, ʦʙʦʛʘʪʠʚʰʠʡ ʙʦʣʝʝ ʂʦʜʝʥʘ ʥʝʞʝʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, 
ʙʳʣ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʙʨʘʪʦʤ ʇʘʣʝʦʣʦʛʘ [ʃʝʙʦ, ʪ. ʍVIII, ʩʪʨ. 151]. 

ɽʩʣʠ ʙʳʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʪʘʢʠʝ ʬʘʢʪʳ, ʪʦ ʠʟʣʠʰʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʪʴ ʦ 
ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʝ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʰʝʝʩʷ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʠʜʝ ʵʪʦʡ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, 
ʪʝʨʷʣʦ ʩʠʤʧʘʪʠʶ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. 

ʅʦ ʠ ʩʘʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʦʪʚʳʢʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʠ ʥʘʜʟʦʨʦʤ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʜʦʣʞʥʫʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʨʘʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ. 
ʂʘʞʜʦʤʫ ʥʘʯʠʥʘʣʦ ʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ - ʢʘʢʦʝ-ʪʦ 
ʯʫʞʦʝ ʜʝʣʦ, ʥʝ ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ ʝʛʦ. ʇʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʟʨʝʣʠʱʝ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʧʦʜʨʳʚʘʣʦ ʚʝʨʫ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʷʣʦ ʝʛʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʠ 
ʥʘʟʨʝʚʘʣʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʆʩʪʘʚʘʣʩʷ ʞʠʚ ʝʱʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʜʝʘʣ 
ʮʘʨʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʩʚʷʟʳʚʘʣʩʷ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ. 
ʊʘʢʞʝ ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʤʠʩʩʠʠ "ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ" ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. ʅʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʘ ʵʪʦ ʦʥ ʠʤʝʣ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ. ɺ 
ʢʘʞʜʫʶ ʞʝ ʤʠʥʫʪʫ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʫ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ, 
ʦʙʱʘʷ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʘʮʠʠ ʠ ʝʝ ʨʘʟʦʙʱʝʥʥʦʩʪʴ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʩʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʩʘʤʳʤ ʪʷʞʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 

ʕʪʘ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʧʦʣʥʝ ʥʘʟʨʝʣʘ ʚ ʵʧʦʭʫ ʧʝʨʚʦʛʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʧʨʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʠ ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʮʘʤʠ. ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʦʡ 
ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʝʙʷ ʪʝʤ, ʯʝʤ ʦʥ ʙʳʣ: ʥʘʩʢʚʦʟʴ ʧʨʦʛʥʠʚʰʠʤ. ʆʥ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʤʝʰʠʚʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ ʠ ʩʣʫʞʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʩʣʫʞʘ 
ʩʝʙʝ. ʂʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʨʫʰʠʣʦʩʴ, ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦʢʘʟʘʣʦ ʩʝʙʷ 
ʚʧʦʣʥʝ ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʠʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʮʠʠ. ʅʘʮʠʷ ʞʝ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʩʘʤʦʤʘʣʝʡʰʠʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚ ʥʝʡ 
ʧʨʦʷʚʠʣʩʷ ʧʦʣʥʳʡ ʠʥʜʠʬʬʝʨʝʥʪʠʟʤ ʜʘʞʝ ʢ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ ʪʘʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 



ʅʝ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʠ ʩʘʤʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʮʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ 
ʩʝʙʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʚʟʷʪʠʝ ʛʦʨʦʜʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʨʫʩʣʠʚʘʷ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʷ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʢʨʘʡʥʶʶ ʣʝʛʢʦʩʪʴ ʢʘʞʫʱʝʛʦʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ 
ʜʝʣʘ. ʕʪʦ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʝʱʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʙʝʟʫʤʥʦ-ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʦʙʦʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. "ʉʦʥʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʴ 
ʫʧʨʘʚʣʷʚʰʠʭ ʪʦʛʜʘ ʈʠʤʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ ʠ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ, - ʩʜʝʣʘʣʠ ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚ ʥʘʰʠʤʠ ʩʫʜʴʷʤʠ ʠ 
ʢʘʨʘʪʝʣʷʤʠ" [ʅʠʢʠʪʘ ʍʦʥʠʘʪ, "ʀʩʪʦʨʠʷ", ʪʦʤ II, ʩʪʨ. 318. ʊʘʤ ʞʝ, 
ʩʪʨ. 348-349]. 

ʅʦ ʩʘʤʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʢ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʡ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʚʳʩʦʢʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʦ. ʂʦʛʜʘ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʪʦʣʧʳ 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʳʭ ʠ ʠʟʤʫʯʝʥʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʙʝʞʘʣʠ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ, ʪʦ ʫʞʝ ʚ 
ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʍʦʥʠʘʪ, - "ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʳ ʠ 
ʧʦʩʝʣʷʥʝ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʨʘʟʫʤʠʪʴʩʷ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʩʚʦʠʭ 
ʙʣʠʞʥʠʭ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʞʝʩʪʦʢʦ ʠʟʜʝʚʘʣʠʩʴ ʥʘʜ ʥʘʤʠ, ʚʠʟʘʥʪʠʡʮʘʤʠ, 
ʥʝʨʘʟʫʤʥʦ ʩʯʠʪʘʷ ʥʘʰʝ ʟʣʦʧʦʣʫʯʠʝ ʚ ʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʛʦʪʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝʤ 
ʩ ʩʦʙʦʡ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ, ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʦ 
ʧʦʢʫʧʘʷ ʟʘ ʙʝʩʮʝʥʦʢ ʧʨʦʜʘʚʘʝʤʳʝ ʠʭ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ ʚʝʱʠ, 
ʙʳʣʠ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ: "ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʚʦʪ ʠ ʤʳ 
ʦʙʦʛʘʪʠʣʠʩʴ..." ɺʦʦʙʱʝ "ʣʶʜʠ ʥʠʟʰʝʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʨʳʥʦʯʥʳʝ 
ʪʦʨʛʦʚʮʳ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʩʚʦʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ". ʏʪʦʙʳ ʦʙʨʘʟʫʤʠʪʴ 
ʠʭ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʛʨʘʙʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʮʝʚ. ʊʦʪ ʞʝ ʍʦʥʠʘʪ ʛʦʨʴʢʦ ʞʘʣʫʝʪʩʷ ʥʘ ʚʩʪʨʝʯʫ ʝʛʦ ʚ 
ʅʠʢʝ, ʢʫʜʘ ʦʥ ʫʢʨʳʣʩʷ ʧʦʩʣʝ ʙʝʛʩʪʚʘ ʠʟ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ. 

"ʉ ʪʦʡ ʩʘʤʦʡ ʧʦʨʳ, ʢʘʢ ʤʳ ʧʦʩʝʣʠʣʠʩʴ ʧʨʠ ɸʩʢʘʥʠʡʩʢʦʤ ʦʟʝʨʝ ʚ 
ʅʠʢʝʝ, ʛʣʘʚʥʦʤ ʛʦʨʦʜ ɺʠʬʠʥʠʠ, ʤʳ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʧʣʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʵʪʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʢʨʦʤʝ ʟʝʤʣʠ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʭʦʜʠʤ, ʠ ɹʦʞʠʠʭ ʭʨʘʤʦʚ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʨʦʯʝʤ ʚʥʝ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ". "ʅʝ ʪʦʛʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʍʦʥʠʘʪ, - ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʦʛʦ 
ʦʞʠʜʘʣ ʷ ʩʥʘʯʘʣʘ, ʠʥʘʯʝ ʷ ʙʳ ʠ ʥʝ ʧʝʨʝʙʨʘʣʩʷ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢ... ʄʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ ʦʥʠ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʧʦʪʝʨʶ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ ʥʘʤ, ʯʣʝʥʘʤ 
ʩʝʥʘʪʘ", ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʟʣʦʧʦʣʫʯʥʳʡ ʙʝʛʣʝʮ. 

"ʕʪʦʪ ʙʝʩʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ, - ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ ʦʥ, - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʞʝʣʘʝʪ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ, ʥʦ ʫʧʨʝʢʘʝʪ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ɹʦʛʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʆʥ ʜʘʚʥʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʆʥ ʝʱʝ ʞʝʩʪʦʯʝ ʥʝ ʧʦʨʘʟʠʣ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ ʥʘʩ, ʥʦ ʦʪʣʘʛʘʣ ʢʘʟʥʴ, ʜʦʩʝʣʝ 
ʱʘʜʠʣ, ʪʝʨʧʝʣ ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʚʦ..." ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʤʝʩʪʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʛʦʨʶ "ʦʥʠ ʝʱʝ ʦʩʳʧʘʶʪ ʥʘʩ ʥʘʩʤʝʰʢʘʤʠ..." 

ɼʦʣʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ɺʠʬʠʥʠʠ ʙʳʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʢʘʢʠʤ-
ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʧʝʪʳʤ, ʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣʦ ʩʝʙʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʥʳʤ, ʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʦʩʢʦʣʢʝ ʠʤʧʝʨʠʠ ʃʘʩʢʘʨʠʩʳ ʫʩʧʝʣʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ 



ʛʨʝʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ (ʅʠʢʝʡʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ). ʅʦ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʵʪʦʤʫ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʤʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʠ ʜʝʷʪʝʣʠ 
ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘʤʠ, ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʤʠ ʩʘʤʦʡ ʞʝʩʪʦʢʦʡ 
ʢʘʨʳ ɹʦʞʠʝʡ. 

ɿʘʚʦʝʚʘʥʠʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ, ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʩ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʙʳʩʪʨʦʪʦʡ ʠ 
ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ. ʇʦʚʩʶʜʫ ʚʠʜʠʤ ʦʜʥʫ ʢʘʨʪʠʥʫ. ʉʣʫʞʠʣʳʡ ʩʣʦʡ ʧʦʢʘʟʘʣ 
ʩʝʙʷ ʧʨʦʜʘʞʥʳʤʠ ʥʘʝʤʥʠʢʘʤʠ, ʠ, ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ ʩʚʦʠ ʫʩʣʫʛʠ ʥʦʚʳʤ ʛʦʩʧʦʜʘʤ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʷ ʠʭ 
ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɹʘʣʜʫʠʥ, ʦʪʧʨʘʚʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʠʤʧʝʨʠʠ, ʪʦʪʯʘʩ ʥʘʰʝʣ "ʨʠʤʣʷʥ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ, 
ʧʨʝʜʣʦʞʠʚʰʠʭ ʝʤʫ ʩʚʦʠ ʫʩʣʫʛʠ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʚʧʨʦʯʝʤ ʩ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ 
ʦʪʚʝʨʛ. ʂʦʛʜʘ ʤʘʨʢʠʟ ɹʦʥʠʬʘʮʠʡ, ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ ʣʝʛʢʦʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ, ʦʙʤʘʥʥʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ 
ʄʘʥʫʠʣʘ, ʩʳʥʘ ʩʚʦʝʡ ʞʝʥʳ, ʧʨʝʞʜʝ ʙʳʚʰʝʡ ʟʘʤʫʞʝʤ ʟʘ ʀʩʘʘʢʦʤ 
ɸʥʛʝʣʦʤ ʠ ʠʤʝʚʰʝʡ ʦʪ ʥʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʄʘʥʫʠʣʘ, ʝʛʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠ 
"ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʠʤʣʷʥ (ʪ. ʝ. ɺʠʟʘʥʪʠʡʮʝʚ), ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʟʥʘʪʥʳʭ ʬʘʤʠʣʠʡ, ʧʦ ʦʙʤʘʥʯʠʚʦʡ ʠ ʢʦʚʘʨʥʦʡ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʷ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙʣʘʩʪʝʡ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʢ ʵʪʦʤʫ ʦʪʨʦʢʫ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʦʤʫ ʚ 
ʮʘʨʩʢʫʶ ʧʦʨʬʠʨʫ, ʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʣʫʞʘ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʘʤʠ ʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʄʘʨʢʠʟʫ ʠ ʣʘʪʠʥʷʥʘʤ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʷʚʣʷʷʩʴ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ". 

ʇʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʦʙʤʘʥʘ ʬʨʘʢʠʡʮʳ, ʤʘʢʝʜʦʥʷʥʝ ʠ ʞʠʪʝʣʠ ʕʣʣʘʜʳ 
ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʚʧʫʩʢʘʣʠ ʢ ʩʝʙʝ ʚʨʘʛʦʚ, ʜʫʤʘʷ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. "ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʄʘʨʢʠʟ ʦʚʣʘʜʝʣ ʙʝʟ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʜʦʙʣʝʩʪʥʝʡʰʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʠʤʠ 
ʛʦʨʦʜʘʤʠ". 

ɺʦʦʙʱʝ ʣʶʜʠ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʩʣʦʷ, ʚʩʝʭ ʯʠʥʦʚ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʣʠ ʚ ʛʥʫʩʥʝʡʰʝʡ ʧʦʜʣʦʩʪʠ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʝʡ III, ʙʨʘʪ ʀʩʘʘʢʘ ɸʥʛʝʣʘ, ʙʝʞʘʣ. ʀ ʚʦʪ 
"ʨʠʤʣʷʥʝ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʝ ʎʘʨʷ - ʪʦ ʙʳʣʠ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʣʶʜʠ 
ʟʥʘʪʥʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʚʦʝʥʥʳʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ - ʪʘʢʞʝ 
ʧʦʰʣʠ ʢ ʤʘʨʢʠʟʫ ɹʦʥʠʬʘʮʠʶ ʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʝʤʫ ʩʚʦʠ ʫʩʣʫʛʠ". ʄʘʨʢʠʟ 
ʦʪʢʣʦʥʠʣ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʠ ʧʦʜʘʣʠ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʠʭ 
ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɹʘʣʜʫʠʥʫ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʠ ʦʥ ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʣ ʠʭ 
ʢʫʧʠʪʴ, ʵʪʠ ʜʦʙʣʝʩʪʥʳʝ "ʨʠʤʣʷʥʝ" ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ʀʦʘʥʥʫ 
ʄʠʟʠʡʩʢʦʤʫ, ʥʘʯʠʥʘʚʰʝʤʫ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʫ ʧʨʦʪʠʚ ɹʘʣʜʫʠʥʘ" [ʕʪʠ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʩʤʦʪʨʠ ʫ ʍʦʥʠʘʪʘ]. 



ʕʪʠ ʧʦʟʦʨʥʳʝ ʩʮʝʥʳ ʥʝ ʙʳʣʠ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤ. ʊʘʢʘʷ ʞʝ 
ʧʦʚʘʣʴʥʘʷ ʠʟʤʝʥʘ ʟʘʤʝʯʘʣʘʩʴ ʚ ɸʟʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʫʩʧʝʭʦʚ ʪʫʨʦʢ. 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ, ʮʝʥʪʨ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʣ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ ʜʘʞʝ ʫ ʣʶʜʝʡ, ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ 
ʤʦʥʘʨʭʘʤ. 

ʂʦʛʜʘ ʉʪʨʘʪʘʛʦʧʫʣ, ʧʨʠ ʄʠʭʘʠʣʝ ʇʘʣʝʦʣʦʛʝ, ʚʟʷʣ ʫ ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʮʝʚ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ, ʠ ʜʚʦʨ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʦ ʚʩʝʡ ʅʠʢʝʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʝʡ 
ʣʠʢʦʚʘʣʠ, ʌʝʦʜʦʨ ʊʦʨʥʠʢ ʟʘʧʣʘʢʘʣ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʤʫʜʨʳʡ ʩʪʘʨʝʮ, 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʨʦʜʦʤ ʠ ʟʘʩʣʫʛʘʤʠ ʚ ʜʝʣʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʠʠ ʚ 
ʅʠʢʝʝ... ʉ ʛʨʫʩʪʴʶ ʦʥ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʝ ʩʣʦʚʘ: 
"ʀʤʧʝʨʠʷ ʧʦʛʠʙʣʘ!" 

ʅʘ ʠʟʫʤʣʝʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʦ ʤʨʘʯʥʳʭ ʩʣʦʚʘʭ ʝʛʦ ʚ ʩʪʦʣʴ 
ʨʘʜʦʩʪʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ, ʊʦʨʥʠʢ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʫ ʛʨʝʢʦʚ 
ʦʧʷʪʴ ʚʩʝ ʧʨʠʜʝʪ ʢ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʶ. "ɿʣʦʧʦʣʫʯʥʘʷ ʩʫʜʴʙʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, 
- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, - ʚʩʝ ʜʦʙʨʦʝ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʜʝʨʝʚʥʠ ʠ ʩʥʘʯʘʣʘ ʜʘʝʪ 
ʙʣʝʩʢ ʩʪʦʣʠʮʝ, ʥʦ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ʚʩʝ ʧʦʨʪʠʪʩʷ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪ ʦʙʨʘʪʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʨʦʢʠ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʷ" [ʃʝʙʦ, ʪ. XVIII, ʩʪʨ. 94]. 

ɺʦʪ ʢʘʢʦʡ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣʩʷ ʚ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʷʭ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʥʠ ʠ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʚ "ʜʝʨʝʚʥʝ" ʠ "ʩʪʦʣʠʮʝ", ʘ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʅʠʢʝʡ-ʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨ, ʩʧʘʩʘʷʩʴ ʚ ʛʣʫʰʠ, 
ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʞʠʣ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʩʚʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʪʨʦʠʣ ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʩʠʣʘʭ. ʆʥ ʵʪʦ ʤʦʛ ʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʠ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ 
"ʘʙʩʦʣʶʩʪʩʢʘʷ" ʠʜʝʷ ʥʝ ʪʦʣʢʘʣʘ ʝʛʦ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ. 

XXVIII ʇʨʠʯʠʥʳ ʛʠʙʝʣʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ 

ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʦʞʠʣʦ ʩ ʣʠʰʥʠʤ 1000 ʣʝʪ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʯʠʪʘʶʪ ʵʪʦ ʩʨʦʢʦʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʠ ʜʘʞʝ ʚʠʜʷʪ ʚ 
ʥʝʤ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉ ʵʪʠʤ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ. 

ʊʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʛʨʝʢʠ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ ʠ 
ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʘʩʴ ʩ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʵʪʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘ ʙʦʣʴʰʫʶ 
ʞʠʚʫʯʝʩʪʴ ʠ ʫʤʝʣʘ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʪʫʨʝʮʢʦʤ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʝ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʧʦʯʪʠ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʫʶ ʨʦʣʴ ʥʘ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʧʨʝʞʥʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʅʝʪ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʜʦ 



ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʅʝʣʴʟʷ ʪʘʢʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʥʝʦʙʦʨʠʤʦ ʩʠʣʴʥʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʊʫʨʢʠ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʠʢʘʢʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʤʘʣʦʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ. ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʠʤʝʣʘ ʜʦ 
ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʪʫʨʦʢ ʜʦʣʛʠʝ ʩʦʪʥʠ ʣʝʪ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʛʣʘ ʙʳ 
ʧʨʝʪʚʦʨʠʪʴ ʚ ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʚʪʷʥʫʪʴ ʚ ʩʚʦʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʚʝʞʠʭ ʠ ʩʠʣʴʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ. ʆʥʘ ʤʦʛʣʘ 
ʙʳ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʤʝʣʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʩʠʣʫ ʘʩʩʠʤʠʣʷʮʠʠ, ʠ 
ʝʩʣʠ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʘ, ʪʦ ʧʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʙʝʩʩʠʣʠʶ, ʘ 
ʥʝ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʚʥʝʰʥʠʭ ʥʝʦʙʦʨʠʤʳʭ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʠʣ. 

ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʩʪʦʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘ ʧʘʩʩʠʚʥʦʩʪʴ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʠʧʘ. ɺʩʝ ʤʝʯʪʳ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʙʳʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʦʪ ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʠʤʝʣʘ ʠ, ʝʩʣʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʦʙʨʘʪʥʦ ʨʠʤʩʢʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ... ʊʝʥʴ ʜʨʝʚʥʝʛʦ 
ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʝʛʦʩʷ ʈʠʤʘ ʪʷʛʦʪʝʣʘ ʥʘʜ ʥʝʡ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. 

ʇʨʠʯʠʥʳ ʵʪʦʛʦ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤʘ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʙʳʣʠ ʥʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ - ʨʝʣʠʛʠʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʘʷ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʘ ʜʫʭʘ ʧʨʦʟʝʣʠʪʠʟʤʘ. ʂʘʢ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʠ ʈʦʩʩʠʷ ʩʣʫʞʘʪ ʞʠʚʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʪʦʛʦ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʩʣʦʞʥʳʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ ʠʟ ʧʣʝʤʝʥ ʜʘʞʝ 
ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʎʘʨʷ, "ɹʦʞʠʷ 
ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ", ʜʘʚʘʣʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʤʦʛʫʯʠʡ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ, ʯʫʞʜʳʡ ʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʠʣʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦ-ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʩʫʞʠʚʘʶʱʠʭ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ. ʀ ʦʙʘ ʵʪʠ ʬʘʢʪʦʨʘ, ʨʝʣʠʛʠʷ ʠ ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʩʣʫʞʠʣʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ. ʀʤʠ ʦʥʘ ʠ 
ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʠ ʚ ʥʠʭ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʴ. 

ʅʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʣʠʰʴ ʚ ʦʯʝʥʴ 
ʤʘʣʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʥʘ ʠʜʝʝ ʎʘʨʷ - ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ. ʕʪʘ 
ʠʜʝʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʚʷʪʠʣʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʥʝʡ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʩʪʘʨʦ-ʨʠʤʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʩʪʘʣʩʷ ʪʝʤ, ʯʝʤ ʙʳʣ ʚ ʈʠʤʝ: ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴ-
ʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝ ʦʜʥʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʝʣ, ʘ ʚʩʝ ʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ. ʈʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʬʫʥʢʮʠʷʤʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ. ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʠʣʦʩʴ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʫʪ ʩʪʨʦʠʣʦʩʴ ʥʝ ʠʟ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʣʦ ʦʩʦʙʫʶ 



ʧʨʘʚʷʱʫʶ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ-ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʣʷʣʩʷ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʟʦʣ: 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʙʫʜʫʯʠ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʡ, ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʆʥʘ ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ ʠʤʝʪʴ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ʆʥʘ ʦʪʨʝʟʘʣʘʩʴ ʦʪ 
ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʛ 
ʩʦʭʨʘʥʷʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ ʫʩʧʝʚʘʣʘ ʜʝʣʘʪʴ 
ʎʝʨʢʦʚʴ. ʅʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʝ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠ ʣʶʜʝʡ ʪʘʢʦʛʦ ʪʠʧʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʣʝʛʢʦ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʫʶ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʘʞʝ ʠ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʥʝ ʙʳʣ ʥʘʜʝʞʥʦ ʦʙʫʟʜʳʚʘʝʤ. 

ɹʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʘʤʘ ʪʦʞʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʨʘʟʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʞʝ 
ʚʩʝʩʠʣʠʷ, ʦʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʦʪ ʥʝʠʤʝʥʠʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʧʦʤʦʯʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʦʙʫʟʜʳʚʘʪʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ. ɺʩʷ ʪʘʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʜʝ1.... ʦ-ʚʘʣʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʫʶʱʝ ʠ ʥʘ ʩʘʤʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʦʪʯʫʞʜʘʚʰʝʝʩʷ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʦʢʦʚʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʠʣʠ ʯʨʝʟʤʝʨʥʘʷ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʩʪʨʦʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʪʠʣʘʩʴ ʚʩʷ ʤʘʰʠʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʠ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʞʝ ɺʠʟʘʥʪʠʷ ʪʝʨʷʣʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʘʩʩʠʤʠʣʠʨʫʶʱʝʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʚʭʦʜʷʱʠʝ ʚ ʩʦʩʪʘʚ 
ʠʤʧʝʨʠʠ, ʠʣʠ ʝʝ ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʝ. ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʝ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʘ ʢ ʩʝʙʝ ʵʪʠ ʥʘʨʦʜʳ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʜʣʷ ʥʠʭ 
ʘʥʪʠʧʘʪʠʯʥʦʡ, ʢʘʢ ʩʠʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʶʱʘʷ, ʥʦ ʥʝ ʜʘʚʘʚʰʘʷ 
ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʩʫʣʷʱʘʷ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤ ʠʤʧʝʨʠʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦʤ. ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, 
ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʚʢʣʶʯʝʥʠʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʦʙʨʝʯʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʥʘ ʟʘʭʠʨʝʥʠʝ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ. ʅʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʙʳʪʴ ʩ ɺʠʟʘʥʪʠʝʡ, ʚʦʡʪʠ ʚ ʝʝ 
ʩʦʩʪʘʚ, ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʥʠʛʜʝ. ʀ ʚʦʪ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʙʱʘʷ ʩʭʝʤʘ ʞʠʟʥʠ ʠʤʧʝʨʠʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʠʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʤʝʥʴʰʘʣʘʩʴ, ʪʝʨʷʣʘ ʦʙʣʘʩʪʴ ʟʘ ʦʙʣʘʩʪʴʶ, ʥʘ 
ʤʠʥʫʪʫ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʨʘʩʰʠʨʷʣʘ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ ʦʧʷʪʴ ʰʣʘ ʥʘ ʫʙʳʣʴ. 
ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʠʤʧʝʨʠʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʤʝʥʴʰʘʣʘʩʴ. ʀ ʯʝʤ ʩʣʘʙʝʝ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ, ʪʝʤ ʪʷʞʝʣʝʝ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʜʣʷ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʛʨʫʟʥʫʶ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʫʶ 
ʤʘʰʠʥʫ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʊʘʢʦʡ ʭʦʜ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʣ 
ʨʦʢʦʚʫʶ ʨʘʟʚʷʟʢʫ. ʉʠʣʘ ʪʫʨʦʢ ʤʦʛʣʘ ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʥʘ ʵʪʦ ʠʤ ʜʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʨʘʩʪʫʱʝʝ ʟʘʭʠʨʝʥʠʝ ʩʘʤʦʡ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 



ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʤʝʨʪʴ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʩʝʮʝʣʦ 
ʦʙʫʩʣʦʚʠʣʘʩʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝ ʨʘʟʚʠʚʘʚʰʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʥʝ 
ʜʘʚʘʚʰʝʡ ʝʤʫ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʣʦ ʟʣʦʧʦʣʫʯʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʜʫʰʠʚʰʝʛʦ ʪʦ, ʥʘ ʯʝʤ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʩʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ: ʩʪʨʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ. ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʝʡ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ, ʟʘʤʝʥʷʣʘ 
ʩʦʙʦʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʚʷʟʠ. ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʣʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ, ʦʟʜʦʨʦʚʣʷʣʘ 
ʥʨʘʚʳ, ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʤʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ. ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʧʨʠʜʘʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. 

ʅʦ ʩʪʘʨʦ-ʨʠʤʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʨʦʞʜʘʶʱʠʡ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʶ 
ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ, ʥʝ ʜʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʤʫ ʘʚʪʦʢʨʘʪʦʨʫ 
ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ ʚ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʫʶ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʝ ʝʶ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʩʝʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ 
ʥʘʮʠʠ, ʘ ʥʝ ʦʜʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʕʪʠʤ ʠ ʦʙʫʩʣʦʚʠʣʘʩʴ ʛʠʙʝʣʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝ 
ʫʤʝʚʰʝʡ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʪʠʧ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʡ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʚ ʜʝʣʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʦʷʱʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʥʘʮʠʠ, ʞʠʚʦʡ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ, - ʵʪʦʪ ʪʠʧ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʨʘʟʚʠʪʴ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ, ʚʟʷʚʰʝʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʫʨʦʢʘʤ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʩʚʝʞʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ ʥʘʰʝʜʰʝʡ ʤʦʛʫʯʠʝ ʩʠʣʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʦʥʘʨʭ ʠ ʩʪʨʦʠʣ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ʈʘʟʜʝʣ IV ʎɽʈʂʆɺʅɸʗ ʀɼɽʗ ɺ ɽɺʈʆʇɽʁʉʂʆʁ 
ʄʆʅɸʈʍʀʀ 

XXIX ʆʙʱʘʷ ʧʦʯʚʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ, ʧʨʠʰʝʜʰʘʷ ʚ ʤʠʨ ʩ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ, ʦʪʨʘʟʠʣʘʩʴ ʥʘ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʪʘʢ 
ʞʝ, ʢʘʢ ʥʘ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɺ ɿʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʪʘʢʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʅʝʙʦʣʴʰʠʝ ʦʯʘʛʠ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʧʨʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ 



ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʦʥʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʠʜʝʡʥʦ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 

ʅʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʷʚʠʣʘʩʴ ʧʨʠ ʦʩʦʙʦʡ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʠ ʦʪ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ, ʠ 
ʦʪ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦ-ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. 

ɻʣʘʚʥʝʡʰʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʚʰʠʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ, 
ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ: 

1) ʤʦʛʫʯʠʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʧʣʝʤʝʥ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ, ʩʤʝʥʠʚʰʠʭ ʩʚʦʠʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʨʘʟʨʫʰʠʚʰʫʶʩʷ ʈʠʤʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ. 2) ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʎʘʨʷ - ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ, ʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʚʳʩʰʝʡ 
ʧʨʘʚʜʳ. 3) ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʚʠʚʘʚʰʝʡʩʷ ʥʦʚʳʤ ʤʦʣʦʜʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ɽʚʨʦʧʳ 
ʚʩʝʤʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ ʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ. 4) ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʝ 
ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ. 

ʈʠʤʩʢʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦʩʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʙʳʣ ʎʝʟʘʨʴ, ʥʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʜʝʣʝʛʘʪʘ ʩʝʥʘʪʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʚʣʘʩʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, 
ʧʝʨʝʜʘʥʥʘʷ ʚ ʨʫʢʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʨʠ ʩʘʤʦʤ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ, ʚʩʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʳ ʠʭ 
ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʪʦ ʞʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʠ ʥʘ ʚʥʦʚʴ ʷʚʠʚʰʠʭʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʠ 
ʢʦʨʦʣʝʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʅʦ ʵʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʠ ʢʦʨʦʣʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʙʳʣʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʠʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ. 
ʕʪʠ ʢʥʷʟʴʷ ʩʦʟʜʘʥʳ ʙʳʣʠ ʨʦʜʦʚʳʤ ʩʪʨʦʝʤ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʠ, ʢʘʢ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʠʭ, ʥʦʩʠʣʠ ʠʥʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɸʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʠ ʥʝ 
ʠʤʝʣʠ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʥʦʩʠʣʠ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʉ ʚʳʜʚʠʥʫʚʰʠʤʠ ʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ 
ʢʦʨʦʣʠ (ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ) ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ 
ʩʠʣʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʥʘʮʠʠ, ʧʨʠ ʥʘʯʘʣʝ ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʙʳʣʠ 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʤʦʛʫʯʠʤ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ʆʥʦ ʤʦʛʣʦ ʠʤʝʪʴ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʙʦʣʝʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʇʦ ʛʨʫʙʦʩʪʠ 
ʥʨʘʚʦʚ, ʧʦ ʨʘʟʣʠʯʠʶ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʥʘʮʠʠ, ʧʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ, ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ - ʵʪʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʷʯʝʡʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʨʦʣʠʩʴ 
ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʤʦʛʣʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʮʝʣʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʦʜʥʠʭ ʜʨʫʛʠʤʠ. ʅʦ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ, ʥʦʚʳʝ ʥʘʮʠʠ ʙʳʣʠ 
ʥʘʩʢʚʦʟʴ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 



ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʘ ʜʘʞʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ɺʥʝʰʥʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʝ, 
ʜʘʞʝ ʦʥʠ ʭʨʘʥʠʣʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʩʪʫʧʘʣʠ ʩ 
ʬʝʦʜʘʣʴʥʳʤʠ ʚʣʘʜʳʢʘʤʠ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠ ʪ. ʜ. ɺʦʦʙʱʝ ʚʩʝ 
ʯʘʩʪʠ ʥʦʚʳʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʥʘʮʠʡ ʙʳʣʠ ʧʦʣʥʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʠʣ, ʞʠʚʳʭ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦ, ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭʩʷ. 

ʅʝʚʝʣʠʢʘ ʙʳʣʘ ʚʣʘʩʪʴ ʢʦʨʦʣʷ ʚ ʵʪʦʤ ʢʠʧʫʯʝʤ, ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝ. 
ʅʦ ʠʜʝʷ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʛʦ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʚʣʘʜʳʢʠ, ʚʦʞʜʷ ʥʘ ʚʦʡʥʝ, 
ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʦʭʨʘʥʝ ʦʙʳʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʦʙʳʯʥʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ ʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʆʥ ʷʚʣʷʣʩʷ ʩ ʬʫʥʢʮʠʷʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʠʮʳ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʜʝʘʣʦʚ. ɺ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʞʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ 
ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʠʣʳ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝ. 

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʮʘʨʷ - ɹʦʞʴʝʛʦ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ, ʜʦʧʦʣʥʷʣʘ ʵʪʫ 
ʨʦʜʦʚʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʤ, ʥʘʣʘʛʘʣʦ ʥʘ ʂʦʨʦʣʷ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʝʯʴʩʷ ʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʦʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʢ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ, ʚʩʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ, 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʝʡ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ. 

ʆʙʨʘʟʯʠʢʦʤ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ ʜʫʭʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʂʘʨʣʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʦʩʪʘʚʰʘʷʩʷ ʥʘ ʜʦʣʛʠʝ ʚʝʢʘ ʠʜʝʘʣʦʤ ɿʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʂʘʨʣʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ? ʆʥ ʙʳʣ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʠ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʦʡ ʠʜʝʠ. ʇʦʜʦʙʠʷ ʝʤʫ ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʡʪʠ ʥʘ 
ɺʦʩʪʦʢʝ ʥʠʛʜʝ, ʢʨʦʤʝ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʂʘʨʣ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʚʝʢʘʤʠ (ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ - 768-814 ʛʛ.). 
ʂʘʨʣ ɺʝʣʠʢʦʡ ʚʩʪʫʧʠʣ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ. ʆʥ 
ʪʠʪʫʣʦʚʘʣʩʷ: "ʗ, ʂʘʨʣ, ɹʦʞʠʝʶ ʤʠʣʦʩʪʴʶ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝʤ, ʢʦʨʦʣʴ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ ʌʨʘʥʢʦʚ, ʫʩʝʨʜʥʳʡ ʟʘʱʠʪʥʠʢ ʠ ʩʢʨʦʤʥʳʡ 
ʧʦʤʦʱʥʠʢ ʩʚʷʪʦʡ ʎʝʨʢʚʠ..." ʂʦʛʜʘ ʇʘʧʘ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʝʤʫ ʩʘʥ 
ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʦʮʝʥʠʤʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʨʠʤʩʢʦʤʫ ʧʨʝʩʪʦʣʫ, ʪʦ ʠ ʵʪʦ ʥʝ ʠʤʝʣʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚʘʩʩʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʂʘʨʣʘ. 

ʇʘʧʳ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʠ ʝʱʝ ʩʣʘʙʳ ʠ ʥʝ ʨʘʟʚʠʣʠ ʟʘʨʦʜʳʰʘ ʩʚʦʠʭ 
ʧʨʝʪʝʥʟʠʡ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʭ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʝʡ. ʐʣʦʩʩʝʨ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ 
ʂʘʨʣ ɺʝʣʠʢʦʡ ʧʨʠʥʷʣ ʪʠʪʫʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ "ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʨʠʤʩʢʦʛʦ". ʇʘʧʘ 
ʚʦʟʣʦʞʠʣ ʥʘ ʥʝʛʦ ʟʥʘʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʘ ʥʝʩʤʝʪʥʘʷ 



ʪʦʣʧʘ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʶ ʇʘʧʳ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣʘ 
ʬʨʘʥʢʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʨʠʤʩʢʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ["ɺʩʝʤʠʨʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ" 
ʐʣʦʩʩʝʨʘ, ʪʦʤ II, ʩʪʨ. 452]. 

ɺ ʩʚʦʝʤ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʂʘʨʣ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʠʜʝʘʣʘʤʠ ʮʘʨʷ - 
ɹʦʞʴʝʛʦ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ. ʂʘʢ ʦʥ ʩʘʤ, ʪʘʢ ʠ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʳ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘ 
ʥʝʛʦ ʢʘʢ ʥʘ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ, ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʧʨʘʚʜʳ. ʆʥ 
ʩʣʝʜʠʪ ʚʩʶʜʫ ʟʘ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʝʝ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ. ɽʛʦ "ʢʘʧʠʪʫʣʷʨʠʠ" [67] ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʚʩʝʭ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ. ɺ 
"ʢʘʧʠʪʫʣʷʨʠʠ ʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ" ʂʘʨʣ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʧʨʠʤʝʨ 
ʠʟʨʘʠʣʴʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ʆʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʭʦʜʠʣ ɹʦʛʦʤ ʜʘʥʥʦʝ ʝʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠʩʧʨʘʚʣʷʷ ʝʛʦ ʠ ʥʘʟʠʜʘʷ ʠ ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʢ 
ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʶ ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ɹʦʛʫ. "ʇʦʩʝʤʫ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʂʘʨʣ, - ʚʩʝʤ 
ʯʠʥʘʤ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʠ ʚʣʘʩʪʷʤ ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ, ʤʳ 
ʧʦʚʝʣʝʣʠ ʥʘʯʝʨʪʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʘʨʘʛʨʘʬʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʧʦʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ 
ʠʭ ʠʤʝʪʴ ʚʚʠʜʫ..." ɺ ʵʪʠʭ ʧʘʨʘʛʨʘʬʘʭ ʂʘʨʣ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʠʭ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ, 
ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʧʨʘʚʠʣʘʭ ʠ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷʭ ʩʦʙʦʨʦʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ. ʊʫʪ ʥʝʪ 
ʥʠʛʜʝ ʠ ʥʘʤʝʢʘ ʥʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʨʦʣʠ ʧʘʧʩʢʦʛʦ 
ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ: ʦʥ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ɹʦʞʠʷ 
ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ, ʧʦʣʫʯʘʶʱʝʛʦ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ ʚ ʧʨʘʚʠʣʘʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʩʦʙʦʨʦʚ. 

ɺʦ ʚʩʝʤ ʚʠʜʥʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʮʘʨʷ - ɹʦʞʠʷ 
ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ. ɺ ʩʚʦʠʭ ʩʚʝʪʩʢʠʭ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ ʂʘʨʣ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʟʘʙʦʪʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ 
ʠ ʪʫʪ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʜʫʭʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ. "ɺʠʜʷ ʙʦʣʴʰʠʝ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʕʛʠʥʛʘʨʜ, ʝʛʦ ʙʠʦʛʨʘʬ, - ʪ. ʢ. ʬʨʘʥʢʠ ʠʤʝʶʪ ʟʘʢʦʥ ʜʚʦʷʢʠʡ 
(ʩʘʣʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʨʠʧʫʘʨʩʢʠʡ) [68], ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʡ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʧʫʥʢʪʘʭ. ʂʘʨʣ ʟʘʜʫʤʘʣ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʝʪ, 
ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʝʝ ʠ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʠ 
ʫʩʪʘʨʝʣʦʝ". ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʦʥ "ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʦʙʨʘʪʴ ʠ ʠʟʣʦʞʠʪʴ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʫʩʪʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʧʦʜ ʝʛʦ 
ʚʣʘʩʪʴʶ". 

ʕʪʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʂʘʨʣʘ ʩʦʚʝʨʰʘʣʘʩʴ ʧʨʠ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʦʙʦʨʦʚ ʠʣʠ ʩʝʡʤʦʚ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ 43-ʭ ʣʝʪ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʵʪʠ ʩʦʙʦʨʳ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ 35 ʨʘʟ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʠ ʯʘʱʝ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ, "ʚ ʦʙʳʯʘʝ 
ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ ʧʦ ʜʚʘ ʩʦʙʨʘʥʠʷ". ɿʜʝʩʴ ʠ 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʟʘʢʦʥʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʝ ʢʦʨʦʣʝʤ. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ 



ɻʠʟʦ, ʠ ʩʘʤʠ ʯʣʝʥʳ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʤʦʛʣʠ ʜʝʣʘʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʘʢʠʝ ʠʤ 
ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʦʣʝʟʥʳʤʠ. 

ɺʦʪ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʪʝʭʥʠʢʠ ʵʪʠʭ ʩʦʙʦʨʦʚ, ʧʦ ʦʧʠʩʘʥʠʶ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ 
ɻʠʥʢʤʘʨʘ (882 ʛ.), ʩʜʝʣʘʥʥʦʤʫ ʜʣʷ ʥʘʫʯʝʥʠʷ ʂʘʨʣʦʤʘʥʘ. 

"ʇʦʣʫʯʠʚ ʦʪ ʂʘʨʣʘ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ, ʦʥʠ (ʯʣʝʥʳ ʩʦʙʦʨʘ) ʨʘʩʩʫʞʜʘʣʠ 
ʜʝʥʴ, ʜʚʘ ʠʣʠ ʪʨʠ ʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʜʝʣʘ. 
ɼʚʦʨʮʦʚʳʝ ʚʝʩʪʥʠʢʠ, ʭʦʜʷ ʚʟʘʜ ʠ ʚʧʝʨʝʜ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʢʦʨʦʣʶ ʠʭ 
ʟʘʧʨʦʩʳ ʠ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʠʤ ʦʪʚʝʪʳ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣʩʷ ʚ ʩʨʝʜʫ ʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʧʦʢʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʩʦʚʝʱʘʥʠʡ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʠ ʦʥ 
ʩ ʤʫʜʨʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʛʨʘʜʠʣ ʝʛʦ ɹʦʛ, ʜʘʚʘʣ ʩʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʩʝ ʧʦʚʠʥʦʚʘʣʠʩʴ". 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʰʠʨʦʢʦ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʘ ʨʝʰʘʶʱʠʡ 
ʛʦʣʦʩ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʂʘʨʣʫ. 

ɻʠʥʢʤʘʨ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʵʪʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʙʝʟ 
ʢʦʨʦʣʷ, ʦʥ casr ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʩʨʝʜʠ ʣʠʮ, ʩʦʰʝʜʰʠʭʩʷ ʜʣʷ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, 
ʙʝʩʝʜʦʚʘʣ ʩ ʥʠʤʠ, ʣʶʜʴʤʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʠ ʯʠʥʘ. ɽʩʣʠ ʢʪʦ-ʣʠʙʦ 
ʞʝʣʘʣ ʠʟʣʦʞʠʪʴ ʩʚʦʠ ʤʥʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦ ʢʦʨʦʣʶ - ʂʘʨʣ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʣ ʝʛʦ ʠ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣ ʜʘʞʝ ʩʧʦʨʳ. ɿʜʝʩʴ ʙʳʚʘʣʦ ʠ ʤʥʦʛʦ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʣʠʮ. ʂʘʨʣ 
ʦʯʝʥʴ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʚʩʝʭ ʦ ʜʝʣʘʭ ʚ ʠʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷʭ. 
ɼʝʣʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʠ ʜʦʥʦʩʳ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʝʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʦʟʚʦʣʷʣʦʩʴ, ʥʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤ ʜʘʞʝ ʚʤʝʥʷʣʦʩʴ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʚʩʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʫʞʥʳ ʤʦʥʘʨʭʫ ʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ [ʄ. ʉʪʘʩʶʣʝʚʠʯ, "ʀʩʪʦʨʠʷ ʉʨʝʜʥʠʭ ʚʝʢʦʚ", ʪ. 
II. 195]. 

ʀʪʘʢ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ, ʩ ʠʭ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤʠ, ʥʫʞʜʘʤʠ ʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ. ʕʪʘ 
ʢʘʨʪʠʥʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʤʠ ʚʨʝʤʝʥʘʤʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʟʘʜʫʰʠʚʰʠʤʠ ʤʦʥʘʨʭʠʶ. 

ɺ ʩʘʤʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʂʘʨʣ ʪʘʢʞʝ ʙʳʣ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥ ʩ 
ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ. ɽʛʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʜʚʦʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. ʆʪʯʘʩʪʠ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʣʠʮʘ ʙʳʣʠ ʤʝʩʪʥʳʝ: ʩʶʜʘ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʛʝʨʮʦʛʠ, 
ʛʨʘʬʳ, ʩʦʪʥʠʢʠ, ʧʨʠʩʷʞʥʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʟʥʘʯʘʣʠʩʴ ʠʣʠ ʩʘʤʠʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʠʣʠ ʝʛʦ ʜʦʚʝʨʝʥʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʚʘʩʩʘʣʳ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʩ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝʤ ʟʝʤʝʣʴ, ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʤʝʩʪʥʦʡ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʠ. ʂʨʦʤʝ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪʥʳʭ ʣʠʮ, ʫ ʂʘʨʣʘ ʙʳʣʠ ʝʱʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳ ʧʦʩʣʘʥʮʳ - ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ-ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʳ, ʚʩʝ 
ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʚʰʠʝ ʠ ʜʦʥʦʩʠʚʰʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ʀʪʘʢ, ʪʫʪ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʩʷ 
ʯʠʩʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʦʡ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʪʝʩʥʦʤ ʩʙʣʠʞʝʥʠʠ 



ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʩʪʨʦʡ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʡ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʩʣʫʞʘʱʠʤ ʦʩʥʦʚʦʡ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʅʦ ʵʪʠ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ" ʦʩʥʦʚʳ, ʚʳʜʚʠʛʘʝʤʳʝ ʜʫʭʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʦʯʥʳ, ʧʦʢʘ ʜʫʭ ʥʝ 
ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ, ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ɼʣʷ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʙʱʠʭ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ ʠ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʡ. ʅʫʞʥʘ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʜʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʘʷ ʩʪʨʦʡʥʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ. 

ʀ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʠ ʢʦʨʦʣʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ 
ʥʝʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴ, ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ: ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ 
ʝʡ. 

ʅʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʦʡ ʦʥʠ ʠʤʝʣʠ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʫʯʝʥʠʝ 
ʈʠʤʩʢʦ-ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʦʙʣʝʢʘʷ ʠʭ 
ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʢʨʳʣʘ ʦʜʥʘʢʦ ʚ ʩʝʙʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ 
ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʧʨʘʚʜʳ - 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʢʦʨʦʣʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʚ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʚʦʠʭ - ʩʪʘʚʠʣʘ ʟʘʜʘʯʫ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʎʝʨʢʚʠ, ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ. ʅʦ 
ʟʜʝʩʴ ʚʳʩʪʫʧʘʣʘ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʵʪʘ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʩʳʛʨʘʣʘ ʚ ʵʚʦʣʶʮʠʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʠ, ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʦʯʝʥʴ ʧʝʯʘʣʴʥʫʶ 
ʨʦʣʴ. 

ɺ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʤʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʢʘʨʪʠʥʦʡ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚ ɽʚʨʦʧʝ: ʵʪʘ 
ʥʝʦʙʲʷʪʥʦ-ʩʣʦʞʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʙʳ ʙʦʣʝʝ ʤʝʩʪʘ, ʯʝʤ ʤʦʞʥʦ 
ʜʘʪʴ ʧʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʣʘʚʥʦʡ ʮʝʣʠ ʤʦʝʡ ʨʘʙʦʪʳ. ʗ ʦʛʨʘʥʠʯʫʩʴ 
ʣʠʰʴ ʦʙʨʠʩʦʚʢʦʡ ʪʝʭ ʜʚʫʭ ʪʠʧʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʣʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩ ʪʝʤ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʫ ʥʠʭ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʚ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʦʪʩʶʜʘ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ - ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ʠ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. 



XXX ʈʠʤʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʎʝʨʢʚʠ. ɹʦʨʴʙʘ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʈʠʤʝ ʠ ʩʪʨʘʥʘʭ ʩʦʧʨʝʜʝʣʴʥʳʭ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʣʘʪʠʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ, ʠʜʝʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʞʠʣʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʢʨʝʧʢʦ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʨʠʤʩʢʦ-
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʡ, ʷʩʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚʳʨʘʟʠʣʠʩʴ 
ʠʜʝʠ ʢʘʢ ʧʘʧʦʮʝʟʘʨʠʟʤʘ, ʪʘʢ ʠ ʦʙʨʘʪʥʦ - ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʘ. 

ʅʝ ʦʪʣʠʯʘʷ "ʥʘʮʠʠ" ʦʪ "ʮʝʨʢʚʠ", ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʳʣʦ ʩʯʝʩʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʣʝʛʘʮʠʝʡ "ʮʝʨʢʚʠ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʥʘ ʩʝʙʷ ʈʠʤʩʢʠʝ 
ʇʘʧʳ. ʆʪʩʶʜʘ - ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʘʣʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ 
ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʇʘʧʳ. ʇʘʧʘ ʟʘʤʝʥʠʣ ʩʦʙʦʶ ʨʠʤʩʢʠʡ ʩʝʥʘʪ ʠ ʥʘʨʦʜ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ ʚʠʜʥʦ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʞʝ ʤʦʤʝʥʪʳ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʠʜʝʠ. 
ʇʠʧʠʥ ʂʦʨʦʪʢʦʡ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʇʘʧʫ ʈʠʤʩʢʦʛʦ, ʢʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʦʥ ʠʣʠ ʧʨʝʞʥʠʡ, ʨʦʜʦʚʦʡ ʢʦʨʦʣʴ, ʠ ʇʘʧʘ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ 
ʢʦʨʦʣʝʤ ʇʠʧʠʥʘ. ʊʘʢ ʚ 751 ʛʦʜʫ ʙʳʣ ʨʝʰʝʥ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʥʦ ʧʘʧʩʢʦʝ ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʜʘʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ. ɺ ʵʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʦʪʥʠʤʘʷ ʦʪ ʣʘʥʛʦʙʘʨʜʦʚ ʟʝʤʣʠ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʇʘʧʳ, ʇʠʧʠʥ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʜʘʝʪ ʵʪʠ 
ʟʝʤʣʠ ʩʚ. ʇʝʪʨʫ, ʠʣʠ ʨʠʤʩʢʦʤʫ ʧʨʝʩʪʦʣʫ, ʠʣʠ ʈʠʤʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ: 
ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʫʞʝ ʩʣʠʚʰʠʝʩʷ. 

ʀʪʘʢ ʇʘʧʘ, ʢʘʢ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʜʝʣʘʣʩʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʦʩʴ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʇʘʧʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʜʘʞʝ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʇʘʧʘ ʜʝʣʠʣ, ʢʘʢ ʝʤʫ ʫʛʦʜʥʦ, ʤʝʞʜʫ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷʤʠ. 

ʕʪʘ ʚʜʝʷ ʧʘʧʦʮʝʟʘʨʠʟʤʘ ʭʦʨʦʰʦ ʦʙʨʠʩʦʚʘʥʘ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʤ ʉʫʚʦʨʦʚʳʤ. 

ɺ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʭ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ [ʅ. ʉʫʚʦʨʦʚ. 
"ʂʫʨʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ", ʪʦʤ I, ʩʪʨ. 91-92], ʎʝʨʢʦʚʴ ʤʳʩʣʠʣʘʩʴ, 
ʢʘʢ ʝʜʠʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʩʚʝʪʩʢʠʤ, ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʫ omnia spiritualia 
digniora sunt temporalibus [70]. ʂʣʠʨ ʝʩʪʴ ʚʳʩʰʝʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʫʯʘʱʝʝ, ʦʩʚʷʱʘʶʱʝʝ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʝ. ʄʠʨʷʥʝ ʩʫʪʴ ʥʠʟʰʝʝ, 
ʧʦʚʠʥʫʶʱʝʝʩʷ ʢʣʠʨʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝʨʘʚʥʦʝ 
(Societas inegalis). ʃʠʮʘ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʥʳʝ, ʢʦʨʦʣʠ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ, 
ʩʫʪʴ ʤʠʨʷʥʝ ʠ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʳʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʠʤʝʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʎʝʨʢʚʠ. ɼʘʞʝ ʠ ʚ ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ ʦʥʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʢʦʨʷʪʴʩʷ ʚʳʩʰʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 



ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣ ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʡ III, - ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ 
ʇʝʪʨʫ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʦ ʠ ʚʝʩʴ ʤʠʨ - 
Dominus Petro non solum universam Ecclesiam, sed totum reliquit 
seculum gubemandum. ʇʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʙʫʣʣʝ Unam Sanctam [71], ʇʘʧʳ 
ɹʦʥʠʬʘʮʠʷ VIII, 1302 ʛʦʜʘ, ʚ ʨʫʢʘʭ ʇʘʧʳ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʜʚʘ ʤʝʯʘ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ, ʠ ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʫʞʥʦ ʨʘʟʫʤʝʪʴ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʠ ʩʚʝʪʩʢʠʡ (In hac ejisque potestate duos esse 
gladios, spiritualem scilicet et temporalem, evangelicis dictis 
instruimur) [72] ʅʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʇʘʧʦʡ ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʤʝʯʘ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ ʞʝ ʤʝʯ ʠ ʩʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʳ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʇʘʧʝ ʝʩʪʴ ʜʦʛʤʘʪ ʚʝʨʳ. 

ʀʟ ʵʪʠʭ ʧʦʩʳʣʦʢ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʚʳʚʦʜʳ: 
1) ʇʘʧʳ ʠʤʝʶʪ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʤʠʨʦʤ ʠ ʦʪ ʥʠʭ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠ ʢʦʨʦʣʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʩʚʦʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʘ ʣʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ, 
ʢʘʢ ʚʘʩʩʘʣʳ ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ ʇʘʧʝ 
ʠ ʚ ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ. 
2) ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʩʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʩʦʟʳʚʘʪʴ ʩʦʙʦʨʳ ʠ ʪ. ʧ. 
3) ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʠ ʦʩʚʷʱʝʥʠʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʫʞʘ ʜʫʭʦʚʥʦʡ. 
4) ʟʘʢʦʥʳ, ʠʟʜʘʚʘʝʤʳʝ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʩ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʢʘʩʩʠʨʦʚʘʥʳ ʧʘʧʦʡ. 
5) ʩʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʇʘʧʳ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʤ ʩʤʝʱʘʝʤʘ, ʩ ʧʝʨʝʜʘʯʝʡ ʜʨʫʛʦʤʫ ʣʠʮʫ [ʅ. ʉʫʚʦʨʦʚ. 
"ʂʫʨʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ", ʪʦʤ II, ʩʪʨ. 469-470]. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʠ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʝʣʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʪ ʧʘʧʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ. 

ʅʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚʳʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʩʘʤʠʤ ʨʦʜʦʚʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʩʦʟʜʘʚʘʚʰʠʤ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʩʰʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ "ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʨʝʜʠ ʨʘʚʥʳʭ". 
ʕʪʦʪ ʢʥʷʟʴ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʙʳʪʘ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʩ ʥʘ ʩʝʙʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʦʙʳʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʪ. ʝ. ʚ ʟʘʨʦʜʳʰʝ ʷʚʣʷʣʩʷ 
ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʠʜʝʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʦʩʴ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʫʞʝ ʛʦʪʦʚʦʡ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʥʝ 
ʜʘʚʘʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʘʚʘʣʘ ʝʤʫ 
ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʚʝʨʘ ʧʨʠʜʘʚʘʣʘ 
ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʧʦʤʦʛʘʣʦ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ɿʘʧʘʜʘ ʭʨʘʥʠʪʴ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ. 



ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʠ ʂʘʨʣʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʜʘʞʝ ʩ ʧʝʨʝʭʦʜʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʠʜʝʠ 
ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʙʳʣʠ ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʩʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 
ʇʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʥʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʱʠʪʥʠʢʘʤʠ ʠ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷʤʠ ʎʝʨʢʚʠ. ɼʘ ʠ ʤʝʩʪʥʳʝ ʎʝʨʢʚʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʘʧʩʢʠʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʩʧʦʨʦʚ ʟʘ 
ʠʥʚʝʩʪʠʪʫʨʫ73, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʩʝʙʝ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘʪʝ, ʜʘ ʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʝʣʠ ʜʝʣʘ ʂʘʨʣʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʠ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʩʠʣʳ, ʧʦʜʦʨʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʬʝʦʜʘʣʴʥʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʝ ʛʦʨʷʯʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʂʦʛʜʘ ʃʶʜʦʚʠʢ ʊʦʣʩʪʳʡ ʥʘʯʘʣ ʫʩʤʠʨʝʥʠʝ ʟʘʟʥʘʚʰʠʭʩʷ ʬʝʦʜʘʣʦʚ ʠ 
ʩʦʟʚʘʣ ʚ ʄʝʣʶʥʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʜʣʷ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʤʝʨ ʧʨʦʪʠʚ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘ 
ʟʘʤʢʘ ʇʶʠʟʝ, ʩʲʝʭʘʚʰʠʝʩʷ ʧʨʝʣʘʪʳ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʤʦʣʠʣʠ ʢʦʨʦʣʷ 
ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʠʭ ʦʪ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥʠ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʢ ʥʝʤʫ, 
"ʢʘʢ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʫ ɹʦʞʠʶ, ʢʘʢ ʞʠʚʦʤʫ ʦʙʨʘʟʫ ɹʦʞʝʩʪʚʘ". 

ɺʦʦʙʱʝ ʤʝʩʪʥʳʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʠʭ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʪʦʷʣʠ ʟʘ 
ʢʦʨʦʣʝʡ, ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʧʦʤʦʛʘʣʠ ʠʤ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʩʤʳʩʣʘ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʚʩʝ ʵʪʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʝʰʘʣʠ ʧʘʧʩʢʦʡ ʠʜʝʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ, ʪʦ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʫʤʳ ʥʘʨʦʜʘ ʵʪʘ 
ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʜʨʳʚʘʣʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʜʝʠ ʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʦʚ. ɽʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʙʳʣʦ ʘʥʪʠ-ʤʦʥʘʨʭʠʯʥʦ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʦʥʘ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʙʦʨʴʙʝ 
ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʷʚʣʝʥʠʝ, ʦʢʘʟʘʚʰʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. 

ʅʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʝ ʧʘʧʩʢʠʝ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷ ʫʛʨʦʞʘʣʠ ʧʦʣʥʳʤ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʥʝ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʣʘʩʴ ʠ ʥʝ ʟʘʱʠʱʘʣʘ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʇʘʧʳ, ʪʦ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʚʠʚʘʷʩʴ, 
ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʧʨʠʚʝʣʘ ʙʳ ʜʘʞʝ ʢ ʧʦʣʥʦʤʫ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʩ ʟʘʤʝʥʦʡ ʝʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʘʧʩʢʠʤʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ. 
ɺʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʵʪʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʤʦʛʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʵʥʝʨʛʠʯʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʦʪʠʚ ʧʘʧ. ʕʪʘ ʙʦʨʴʙʘ ʠ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʢʘ ʥʘʢʦʥʝʮ ʥʝ ʧʨʠʚʝʣʘ ʚ 
ʧʦʣʦʚʠʥʝ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʢ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ: ʢ ʟʘʭʚʘʪʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣʘ ʠʜʝʷ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ. 



XXXI ʇʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʎʝʨʢʚʠ. ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ 

ʇʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʫʩʪʨʘʥʷʚʰʠʡ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʧʘʧʘʤʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʟʘʭʚʘʪʘ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʝʪʩʢʦʡ, ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʧʫʪʝʤ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʎʝʨʢʚʠ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʵʪʦʤʫ 
ʩʠʣʴʥʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʧʣʦʭʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʭ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ, ʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʪʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʦʛʥʷ ʠ ʤʝʯʘ. ʂʨʘʡʥʦʩʪʠ ʧʘʧʠʟʤʘ ʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʘʷ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʷ 
ʈʠʤʩʢʦ-ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ, ʚʦʟʙʫʜʠʣʠ ʢʨʠʪʠʢʫ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʩʣʘʙʝʝ ʙʳʣʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʧʘʧʠʟʤʘ 
ʷʚʠʣʦʩʴ ʧʦʣʥʦʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʩʘʤʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʠʝʨʘʨʭʠʠ. 

ʇʦ ʫʯʝʥʠʶ ʃʶʪʝʨʘ ʠ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʚ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʚʥʳʭ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ. ɺʩʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ 
- ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ ʠ ʪʦʣʴʢʦ "ʚ ʚʠʜʘʭ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ" 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʠʭ ʧʨʘʚ ʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʪʘʠʥʩʪʚ 
"ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʩʷ ʥʘ ʦʩʦʙʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ", ʥʦ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʜʘʨʦʚ ʥʘ ʵʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʶʪ" [ʉʫʚʦʨʦʚ, ʪ. I, ʩʪʨ. 
106-107]. ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ - ʚʳʩʰʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʩʘʤʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʝ. 

ʅʦ ʧʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʝ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ - ʥʘʨʦʜ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪ 
ʚʩʝ ʚʦʦʙʱʝ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɺ ʯʠʩʣʝ ʠʭ ʥʘʨʦʜ, 
ʪ. ʝ. ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʦʙʱʠʥʘ, ʦʪʜʘʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʢʥʷʟʶ, 
ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʤ ʢʘʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. "ɺ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʉʫʚʦʨʦʚ, ʚʣʘʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ, ʢʘʢ ʠ 
ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢʥʷʟʶ, ʭʦʟʷʠʥʫ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ (Landesherr), ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʠ 
ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʨʝʣʠʛʠʠ (Cujus est regio ejus religio)" [ʉʫʚʦʨʦʚ, ʪ. 
II, ʩʪʨ. 472-473] [74]. ʕʪʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ-ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʧʦʩʣʫʞʠʣ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʤʝʨʠʣʦʤ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʢʘʢʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʜʦʣʞʥʳ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ 
ʢʘʢʠʝ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʤʠ. 

ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʉʫʚʦʨʦʚ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ ʚʘʞʥʦʝ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, ʥʘʭʦʜʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ "ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤʠ ʦʙʨʘʟʮʘʤʠ" (ʩʪʨ. 473). 
ʇʨʦʪʝʩʪʘʥʪʳ ʚ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ ʤʦʛʣʠ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ 
ʧʨʠʤʝʨʳ ʠʣʠ ʩʣʫʯʘʠ, ʥʦ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʧʨʦʩʪʦʡ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ, ʘ ʚʦʚʩʝ 
ʥʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʯʴʠʤ-ʣʠʙʦ ʧʨʠʤʝʨʦʤ. ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʧʨʠʤʝʨ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʤ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʨʝʰʝʥʠʝʤ, 



ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ ʠ ʠʝʨʘʨʭʠʠ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʘ ʩʤʝʰʝʥʠʝʤ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʥʘʮʠʠ ʠ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʤʝʰʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʦʙʱʠʤ ʛʨʝʭʦʤ ʚ 
ʵʧʦʭʫ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ, ʧʦʥʷʪʥʦ 
ʫ ʦʜʥʠʭ, ʛʣʫʙʞʝ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʭ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʠʜʝʝʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʨʝʣʠʛʠʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʚʚʦʜʠʪʴ ʚ ʩʪʦʣʴ ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʳʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ, 
ʢʘʢ ʫ ʜʨʫʛʠʭ, ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ ʧʣʦʭʫʶ ʰʢʦʣʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ. ʋ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʦʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʙʳʣʦ ʜʦʚʝʜʝʥʦ ʜʦ ʚʩʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ. 

ʉʤʝʰʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ ʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʧʦʥʳʥʝ ʦʩʪʘʶʱʝʝʩʷ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʣʴʟʢʠʤ 
ʢʘʤʥʝʤ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ, ʠ ʟʘ ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʩʦʟʜʘʚʰʝʝ ʤʥʦʛʦ ʟʣʘ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʮʝʨʢʚʘʭ, 
ʧʨʠʚʝʣʦ ɿʘʧʘʜʥʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʤʫ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʶ 
ʨʠʤʩʢʠʭ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʩʝʚʜʦ-ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ 
ɻʦʙʙʩʘ, ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʰʝʛʦ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʪʝʦʨʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʈʠʤʘ. 

ʂʦʛʜʘ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʥʘ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ ʠʤʧʝʨʠʠ ʠ ʚ ʭʘʦʩʝ 
ʩʦʟʜʘʥʥʦʤ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʩʪʘʣʘ ʩʣʘʛʘʪʴʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʦʥʘ 
ʚʳʨʘʩʪʘʣʘ ʣʠʰʴ ʦʪʯʘʩʪʠ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ ʧʦʯʚʝ. ʂʘʨʣ ɺʝʣʠʢʠʡ 
ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. ʅʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦʝ 
ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʈʠʤʘ, ʘ ʚʣʠʷʥʠʝ ʧʘʧʩʢʦʛʦ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ 
ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʢ ʥʠʤ ʧʨʠʚʥʝʩʪʠ ʪʝʭ ʧʦʧʨʘʚʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʚʘʣʦ ɺʦʩʪʦʯʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʈʠʤʘ - ʜʠʢʪʘʪʦʨʩʢʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ, ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʝʤʳʡ ʣʝʛʠʩʪʘʤʠ, ʥʘʣʦʞʠʣ ʥʘ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʥʝʠʟʛʣʘʜʠʤʳʡ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʥʝʜʦʨʘʟʚʠʚʰʫʶʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʢ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝʤʫ 
ʫʧʘʜʢʫ. 

ɺ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʦʰʠʙʦʯʥʦʩʪʴ ʠ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʠʜʝʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ? 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʚʦʝʛʦ, ʜʦʣʞʥʘ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʝʡ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʢʘʢʫʶ ʜʨʫʛʫʶ ʩʠʣʫ. ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʠ ʝʡ 
ʥʫʞʥʘ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʚʳʩʰʝʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ 
ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʥʘʮʠʠ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʞʠʚʳʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʜʝʘʣʳ, ʘ ʚ ʩʘʤʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʠʭ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ. 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ ʦʩʪʘʚʠʣ ʚ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʠ ʵʪʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ, ʘ ʨʘʟʚʠʚʘʣ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʘ 



ʧʨʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʜʘʞʝ ʚʨʝʜʥʦ. ʆʥ ʚʩʝ ʩʚʝʣ ʥʘ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʨʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ 
ʬʫʥʢʮʠʡ ʥʘʮʠʠ. ʀʜʝʷ ʞʝ ʵʪʘ ʜʫʭʘ ʯʠʩʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʣʠʰʴ ʢ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʫʩʚʘʠʚʘʷ ʩʝʙʝ ʠʜʝʶ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʧʨʷʤʦ ʠʩʢʘʞʘʝʪ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ. ʊʝʦʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʘ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʝʙʷ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʥʳ ʠʣʠ ʜʘʞʝ - ʧʨʷʤʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ʊʘʢ "ʢʦʨʦʣʴ ʩʦʣʥʮʝ" 
ʛʦʚʦʨʠʣ: "L'etat c'est moi" [75]. ʅʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ ʠ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʢʦʨʦʣʴ ʝʩʪʴ 
ʢʦʨʦʣʴ. ɻʦʚʦʨʠʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʯʪʦ ʫʛʦʜʥʦ. ʅʦ ʚ ʯʝʤ ʨʝʘʣʴʥʘʷ 
ʩʠʣʘ ʃʶʜʦʚʠʢʘ XIV? ɽʩʣʠ ʦʥ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ, ʪʦ ʯʝʤ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʩʠʣʘ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ʇʦʯʝʤʫ ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ, ʜʘ 
ʝʱʝ ʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ? ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʥʘ ʵʪʦ 
ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʷʩʥʦʛʦ ʦʪʚʝʪʘ, ʢʨʦʤʝ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ 
ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʩʠʣʝ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʩʠʣʘ ʥʘʮʠʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʙʦʣʝʝ ʚʝʣʠʢʘ. 

ɸʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʚʳʜʚʠʥʫʣʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʪʫ (ʪʦʞʝ ʨʠʤʩʢʫʶ) ʠʜʝʶ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ 
ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʢʦʨʦʣʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ, ʘ 
ʥʘʨʦʜ ʥʠʢʘʢʠʭ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʤʦʥʘʨʭ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
"ʥʘʨʦʜ ʚʦʣʠ ʩʚʦʝʡ ʦʪʨʝʢʩʷ", ʢʘʢ ʠ ʥʘʩ ʧʦʫʯʘʣ ʌʝʦʬʘʥ ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯ, 
ʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʨʝʢʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʦʣʠ ʟʘ ʙʫʜʫʱʠʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʜʝʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʘʷ, ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʧʦ ʤʘʣʦʡ ʤʝʨʝ 
ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʝ ʧʣʝʙʠʩʮʠʪʳ [76], ʯʪʦʙʳ, ʥʝ ʜʦʞʠʜʘʷʩʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, 
ʫʟʥʘʚʘʪʴ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʣʠ ʥʘʨʦʜ "ʦʪʨʝʢʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ" ʠʣʠ ʞʝ 
ʥʘʜʫʤʘʣ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʦʣʝʝ ʝʤʫ ʥʨʘʚʷʱʝʝʩʷ. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʪʝʦʨʠʠ - ʯʠʩʪʦ ʙʫʤʘʞʥʳʝ, ʚʳʜʫʤʘʥʥʳʝ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʝʩʪʴ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. 
ʆʥʦ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʳ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʵʪʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶ. ʕʪʠʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʥʘʯʘʣʦʤ, ʩʘʤʠ ʪʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ɹʫʨʙʦʥʳ ʠ 
ʉʪʶʘʨʪʳ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʘʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʠʣʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ ʚ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ɹʫʨʙʦʥʳ ʠ ʉʪʶʘʨʪʳ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʠʭ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʥʘʮʠʝʡ 
ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʠʭ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʠ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʚ ʥʘʮʠʠ ʠ ʚ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʝ ʵʪʦʡ 
ʚʝʨʳ ʚ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʪʦ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, 



ʥʠ ʪʘ, ʥʠ ʜʨʫʛʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʧʘʣʠ ʙʳ. ʅʦ ʚʳʰʣʦ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʠ ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʦʡ ʜʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʊʘ ʞʝ ʪʝʦʨʠʷ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʘʷ ʈʫʩʩʦ, 
ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʦ ʧʨʠʰʣʘ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ 
ʥʝʦʪʯʫʞʜʘʝʤʦ, ʘ ʦʪʩʶʜʘ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʷʩʥʦʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʦʚ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ, ʢʘʢʦʚʘʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʨʦʜʫ. 
ɼʦʡʜʷ ʞʝ ʜʦ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ 
ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʦʙʨʘʪʥʦ ʢ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʯʚʝ. ʈʠʤʩʢʠʡ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤ 
ʦʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʝʨʝʰʝʣ ʢ ʮʝʟʘʨʠʟʤʫ, ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʦʩʪʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʫʜʦʙʩʪʚ ʜʣʷ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʪʘ ʞʝ 
ʨʠʤʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʧʨʠ ʥʘʮʠʷʭ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʢ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʠʚʝʣʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʳʩʣʴ ʢ ʦʙʨʘʪʥʦʡ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ - ʢ ʧʝʨʝʥʦʩʫ ʚ ʥʘʨʦʜ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʡ 
ʢʦʨʦʣʷʤ, ʥʦ ʥʝ ʦʪʯʫʞʜʝʥʥʦʡ, ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʡ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʶ ʟʘʢʦʥʥʦʤʫ ʚʣʘʜʝʣʴʮʫ ʧʦ ʝʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ. 

ʈʘʟ ʜʝʣʦ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʵʪʦʛʦ - ʥʘʩʪʫʧʠʣ ʢʦʥʝʮ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. ʕʪʘ 
ʦʙʨʘʪʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʪʝʤ ʥʝʠʟʙʝʞʥʝʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʥʠʢʰʠʩʴ ʠʜʝʷʤʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ. 
ʕʪʦ ʪʝʨʧʝʣʦʩʴ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʛʜʝ ʠ ʩʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʳʝ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʚ 
ʩʚʦʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʞʠʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʥʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʭ. ɺ 
ɽʚʨʦʧʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʛʨʦʤʢʦ ʢʨʠʯʘʣʦ ʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. ʄʝʞʜʫ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ 
ʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʣ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʳʡ ʜʣʷ 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ ʩʧʦʨ. ʊʦʣʴʢʦ ʙʫʜʫʯʠ ʠʩʪʠʥʥʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʩʚʦʝʡ ʤʠʩʩʠʠ. ʅʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʙʳʣʘ ʦʪʥʷʪʘ ʫ ʥʝʝ ʢʘʢ ʩʪʘʨʦ-ʨʠʤʩʢʦʡ, ʪʘʢ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʫʶ", "ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ", ʩ ʪʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʩ ʵʪʦʛʦ ʬʘʟʠʩʘ ʫʧʘʜʢʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʤʝʩʪʦ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠʜʝʝ. 

ɼʘʣʝʝ  

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ.    ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]



[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ?

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ?

ʈʘʙʦʪʘ ʟʘʯʠʪʘʥʘ 3 ʘʧʨʝʣʷ 1907 ʛʦʜʘ ʚ ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ 

ʇʨʝʜʤʝʪ ʤʦʝʛʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʩʚʦʜʠʪʩʷ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʢ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ 
ʚʦʧʨʦʩʘ: ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʯʪʦ ʦʥʦ ʪʘʢʦʝ? ɺ ʜʨʫʛʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʠ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʪʘʢʦʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʦʧʨʦʩʘʤ: 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠ ʣʶʙʦʚʴ? ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢ? ɺ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʡ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, 
ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ 
ʵʪʦʛʦ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʣʶʙʠʪ, ʤʦʞʝʪ ʣʠʰʴ ʫʣʳʙʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʣʶʙʚʠ ʥʝʪ. 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʙʳʯʥʳʡ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʦʙʳʯʥʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʤʦʞʝʪ ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʪʦʤ, ʝʩʪʴ ʣʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʪʘʢʦʝ. ʆʥ ʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʚʩʝʡ ʜʫʰʦʡ, ʦʥ ʝʛʦ ʣʶʙʠʪ: ʗʧʦʥʩʢʠʡ ʧʦʵʪ 
ʄʦʪʦʦʨʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʠ: "ɽʩʣʠ 
ʢʪʦ ʩʧʨʦʩʠʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʜʫʰʘ ʗʧʦʥʠʠ ("ʗʤʘʪʦ ʜʘʤʘʩʩʠʡ"), - ʫʢʘʞʠ 
ʝʤʫ ʮʚʝʪʦʢ, ʙʣʘʛʦʫʭʘʶʱʠʡ ʥʘ ʫʪʨʝʥʥʝʤ ʩʦʣʥʮʝ..." ʊʫʪ ʥʝʪ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ, ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʩʘʤʦʨʦʜʥʦʡ ʠ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʶʱʝʡ 
ʞʠʟʥʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʵʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ ʩʠʣʴʥʦ, ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʩʘʤ ʩʦʙʦʶ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ 

ʆʪʯʠʟʥʝ ʢʫʙʦʢ ʩʝʡ, ʜʨʫʟʴʷ!
ʉʪʨʘʥʘ, ʛʜʝ ʤʳ ʚʧʝʨʚʳʝ
ɺʢʫʩʠʣʠ ʩʣʘʜʦʩʪʴ ʙʳʪʠʷ,

ʇʦʣʷ, ʭʦʣʤʳ ʨʦʜʥʳʝ,
ʈʦʜʥʦʛʦ ʥʝʙʘ ʤʠʣʳʡ ʩʚʝʪ,

ɿʥʘʢʦʤʳʝ ʧʦʪʦʢʠ,
ɿʣʘʪʳʝ ʠʛʨʳ ʧʝʨʚʳʭ ʣʝʪ
ʀ ʧʝʨʚʳʭ ʣʝʪ ʫʨʦʢʠ,

ʏʪʦ ʚʘʰʫ ʧʨʝʣʝʩʪʴ ʟʘʤʝʥʠʪ?
ʆ ʈʦʜʠʥʘ ʩʚʷʪʘʷ,

ʂʘʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʥʝ ʜʨʦʞʠʪ,
ʊʝʙʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʷ?.. 
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(ɺ.ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ) 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʪʝʧʝʨʴ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ. 
ɺʳʜʚʠʛʘʶʪʩʷ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʩʪʨʘʩʪʠ, 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʥʦ ʚ ʠʭ ʙʦʨʴʙʝ ʥʝ ʩʭʚʘʪʳʚʘʝʰʴ ʥʠ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʥʠ ʠʜʝʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʉʘʤʦʝ ʩʣʦʚʦ "ʧʘʪʨʠʦʪ" ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪʩʷ 
ʩʢʦʨʝʝ ʚ ʥʘʩʤʝʰʣʠʚʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦʙ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʥʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʩʝʨʜʮʘ. ʗʚʠʣʠʩʴ ʜʘʞʝ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, 
ʦʪʨʠʮʘʶʱʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʇʨʠʟʳʚ "ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʝʚ ʚʩʝʭ 
ʩʪʨʘʥ" ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ ʦʪʝʯʝʩʪʚ ʨʘʟʜʘʝʪʩʷ ʠʟ ʩʨʝʜʳ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪ ʦʪʟʚʫʢ ʚ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩʘʭ. ʅʝ ʚʠʜʥʦ 
ʛʦʨʷʯʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʦʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʝ ʚʠʜʥʦ 
ʝʛʦ ʠ ʚ ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʩʬʝʨʘʭ. 

ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʛʦ ʩ ʛʦʨʝʯʴʶ ʠ 
ʫʞʘʩʦʤ ʚʠʜʠʪ ʢʘʞʜʳʡ, ʫ ʢʦʛʦ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʩʚʷʪʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʙʣʠʟʦʩʪʠ 
ʠ ʣʶʙʚʠ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ. ʗ ʥʝ ʩʪʘʥʫ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ ʠ ʧʨʠʯʠʥ, ʧʦʨʦʜʠʚʰʠʭ 
ʵʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʥʦ ʩʯʠʪʘʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʫʰʝʚʥʦʡ 
ʙʦʣʝʟʥʠ. 

ɼʣʷ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪʩʷ ʝʤʫ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʱʫʱʝʥʠʝʤ, 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝʤ. ʅʦ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʠʝ ʜʫʰʠ - ʵʪʦ ʙʦʣʝʟʥʴ 
ʚʝʢʘ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʇʩʠʭʠʘʪʨʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʠ ʙʦʣʴʥʳʭ, ʩʦʤʥʝʚʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ, ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʧʣʦʭʦ ʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʭ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʤʦʞʝʪ, ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʫʰʠ, ʧʦʥʠʞʘʪʴʩʷ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʦʪʢʫʜʘ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ "ʥʝʚʠʜʝʥʠʝ" 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʝʛʦ. ʀ ʚʦʪ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʣʶʜʝʡ 
ʜʣʷ ʠʟʣʝʯʝʥʠʷ ʙʦʣʝʟʥʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʘʞʥʦ 
ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʥʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʨʫʛʠʭ ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʠʭ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʦʩʣʘʙʝʚʰʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ. 
ʈʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʝʩʪʴ ʣʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʚ ʯʝʤ ʦʥʦ ʩʦʩʪʦʠʪ, 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʦʩʦʙʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʇʦʤʦʱʴ ʨʘʟʫʤʘ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ 
ʦʩʪʘʪʢʠ ʦʩʣʘʙʝʚʰʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʚʨʝʤʷ ʦʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, 
ʚʦʩʧʨʷʥʫʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʬʫʥʢʮʠʷʭ ʠ ʩʥʦʚʘ ʥʘʯʘʪʴ ʨʘʩʪʠ ʚ ʜʫʰʘʭ. 



ɿʘʱʠʪʘ, ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʫʷʩʥʝʥʠʝ ʠʜʝʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ - ʘʧʦʣʦʛʠʷ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ - ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʜʦʣʛʦʤ ʚʦ 
ʠʤʷ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ ʚ ʦʩʣʘʙʝʚʰʠʭ ʜʫʰʘʭ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʠʟ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʠʜʝʡ - ʠʜʝʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. 

ɺʳʨʘʞʘʷʩʴ ʪʘʢ, ʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶ. ɺ ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʠ ʤʦʞʥʦ 
ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʝ ʠʜʝʠ: ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʧʨʘʚʜʘ ʠ ʪ. ʧ. ʅʦ ʩʠʣʘ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʠʜʝʷ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʩ ʬʘʢʪʦʤ, ʜʫʰʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʥʝ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝ, ʥʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. ʉʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʧʨʘʚʜʘ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʥʝ ʚ ʚʠʜʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤʫʣ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, 
ʘ ʚ ʞʠʚʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝʛʜʘ ʪʘʢ 
ʜʦʨʦʛʦ ʣʶʜʷʤ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ʪʘʢ ʚʦʟʚʳʰʘʣʘ ʠʭ ʩʘʤʠʭ. 

ɽʩʣʠ ʤʳ, ʧʦʟʘʙʳʚ ʷʚʣʝʥʠʷ ʙʦʣʴʥʦʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʟʛʣʷʥʝʤ ʥʘ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʶʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʪʦ ʫʚʠʜʠʤ ʫ ʚʩʝʭ ʠ ʚʦ ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ 
ʙʳ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ɼʝʩʷʪʢʠ ʪʦʤʦʚ ʤʦʞʥʦ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ 
ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʘʶʱʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ. 

ɺʩʝ ʣʶʜʠ, ʚʝʣʠʢʠʝ ʠ ʤʘʣʳʝ, ʚʩʝ ʬʦʨʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʜʘʶʪ 
ʥʘʤ ʵʪʠ ʧʨʠʤʝʨʳ. ɺʝʣʠʯʘʡʰʠʡ ʠʟ ʮʘʨʝʡ ʥʘʰʠʭ ʧʦʜ ʷʜʨʘʤʠ ʠ ʧʫʣʷʤʠ 
ʇʦʣʪʘʚʳ ʦʩʪʘʚʠʣ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ ʩʚʦʶ ʠʩʧʦʚʝʜʴ: "ɸ ʦ ʇʝʪʨʝ ʚʝʜʘʡʪʝ, 
ʯʪʦ ʥʝ ʜʦʨʦʛʘ ʝʤʫ ʞʠʟʥʴ; ʞʠʣʘ ʙʳ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʣʘʚʝ". 
ʉʢʨʦʤʥʳʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʉʫʩʘʥʠʥ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʩʪʘʚʰʠʡ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʦʪʜʘʝʪ ʪʘʢʞʝ ʙʝʟ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʞʠʟʥʴ ʟʘ ʈʦʜʠʥʫ. ɺʝʣʠʯʘʡʰʠʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ ɼʘʥʪʦʥ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʩʧʘʩʪʠ ʞʠʟʥʴ ʙʝʛʩʪʚʦʤ ʠʟ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʚʦʩʢʣʠʮʘʷ: "ʈʘʟʚʝ ʷ ʫʥʝʩʫ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʩ ʩʦʙʦʡ ʥʘ 
ʧʦʜʦʰʚʘʭ?" ʅʦ ʯʪʦ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʦ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʦʪʜʘʶʪ ʟʘ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʚʩʝ ʪʦ, ʠʟ-ʟʘ ʯʝʛʦ ʜʦʨʦʞʘʪ ʞʠʟʥʴʶ, - ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ, 
ʩʣʘʚʫ, ʣʶʙʦʚʴ... ʄʠʮʢʝʚʠʯ ʥʝ ʤʦʛ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʣʶʙʚʠ ʩʠʣʴʥʝʝ, 
ʢʘʢ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝʤ: 

ʅʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʦʜʥʦ ʩʣʘʜʯʘʡʰʝʝ ʩʣʦʚʦ,
ʂʨʦʤʝ ʣʠʰʴ ʩʣʦʚʘ "ʆʪʯʠʟʥʘ", "ʣʶʙʦʚʴ" ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ. 

ʂʨʦʤʝ ʣʠʰʴ ʩʣʦʚʘ " ʆʪʯʠʟʥʘ"... ʇʝʨʝʜ ʆʪʯʠʟʥʦʡ ʩʪʠʨʘʝʪʩʷ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʠ ʣʶʙʦʚʴ, ʠ ʜʣʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʝʛʦ ɸʣʴʬ ʧʦʢʠʜʘʝʪ ʥʘʚʝʢʠ 
ɸʣʴʜʦʥʫ... 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʦʩʴ ʫʢʘʟʘʪʴ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦʩʪʴ ʞʝʨʪʚʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʷ ʙʳ ʥʝ ʤʦʛ ʥʘʡʪʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʝʝ ʘʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ, ʥʝ ʫʩʦʤʥʠʚʰʝʛʦʩʷ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʧʦʯʪʠ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʩʣʦʚʘ: "ʀʩʪʠʥʫ ʛʦʚʦʨʶ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ, ʥʝ 



ʣʛʫ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʤʥʝ ʩʦʚʝʩʪʴ ʤʦʷ ʚ ɼʫʭʝ ʉʚʷʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʘʷ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʧʝʯʘʣʴ ʠ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦʝ ʤʫʯʝʥʠʝ ʩʝʨʜʮʫ ʤʦʝʤʫ: ʷ ʞʝʣʘʣ ʙʳ 
ʩʘʤ ʙʳʪʴ ʦʪʣʫʯʝʥ ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ ʟʘ ʙʨʘʪʴʝʚ ʤʦʠʭ, ʨʦʜʥʳʭ ʤʥʝ ʧʦ 
ʧʣʦʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʀʟʨʘʠʣʴʪʷʥ..." (ʈʠʤ. 9, 1 - 4). ʕʪʦ ʩʣʦʚʦ, ʵʪʦ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʚʳʨʚʘʣʦʩʴ ʫ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʞʝʣʘʣ ʙʳ ʨʘʟʣʫʯʠʪʴʩʷ ʩ ʪʝʣʦʤ, 
ʣʠʰʴ ʙʳ ʞʠʪʴ ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʤ... 

ʅʦ ʚ ʵʪʦʤ ʢʨʠʢʝ ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʘʶʱʝʡ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʥʦʤʫ ʀʟʨʘʠʣʶ ʘʧʦʩʪʦʣ 
ʇʘʚʝʣ ʥʝ ʦʪʣʫʯʘʣʩʷ ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʚ ʥʝʤ 
ʛʦʚʦʨʠʚʰʝʝ, ʦʩʚʷʪʠʣ ʉʘʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʤʠʨʘ. ʆʥ ʉʘʤ ʧʣʘʢʘʣ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ 
ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʠ ʛʦʚʦʨʷ: "ʆ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʳ ʭʦʪʴ ʚ ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ 
ʩʣʫʞʠʪ ʤʠʨʫ ʪʚʦʝʤʫ",' "ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ, ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ, ʠʟʙʠʚʘʶʱʠʡ 
ʧʨʦʨʦʢʦʚ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʭʦʪʝʣ ʗ ʩʦʙʨʘʪʴ ʜʝʪʝʡ ʪʚʦʠʭ, ʢʘʢ ʧʪʠʮʘ 
ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʧʪʝʥʮʦʚ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜ ʢʨʳʣʴʷ, ʠ ʚʳ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʠ..." ʕʪʘ 
ʩʢʦʨʙʴ ʥʝ ʧʦʢʠʜʘʣʘ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʘʞʝ ʚ ʤʠʥʫʪʫ ɽʛʦ 
ʠʩʢʫʧʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ, ʠ, ʩʛʠʙʘʷʩʴ ʧʦʜ ʪʷʞʝʩʪʴʶ ʢʨʝʩʪʘ, ʆʥ 
ʛʦʚʦʨʠʣ: "ɼʱʝʨʠ ʠʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʝ, ʥʝ ʦʙʦ ʄʥʝ ʧʣʘʯʴʪʝ, ʘ ʦ ʩʝʙʝ ʠ ʦ 
ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʷʭ", ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʨʝʜ ʚʟʦʨʦʤ ɽʛʦ ʧʨʝʜʥʦʩʠʣʩʷ ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʦʙʨʘʟ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʦʙʨʝʯʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʧʣʦʪʠ. 

ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʩʫʜʴʙʳ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ ʚ ʧʨʦʰʣʳʝ ʚʝʢʘ, ʤʳ 
ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʤʩʷ ʨʝʰʠʪʴ, ʢʪʦ ʙʦʣʝʝ ʙʳʣ ʝʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʝʤ: 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ ʠʣʠ ʩʚʷʪʳʝ? ɻʦʨʷʯʠʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʠ ʩʚʷʪʠʪʝʣʝʡ ʈʫʩʠ ʢʘʞʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ 
ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʪʝʭ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʦʣʴʥʳ 
ʫʙʳʣʴʶ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠʣʠ ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ ʚʣʠʷʥʠʶ ʙʦʣʴʥʳʭ 
ʜʦʢʪʨʠʥ. ʅʦ ʦʙʨʘʟ ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ ʤʠʨʘ, ʧʨʠʰʝʜʰʝʛʦ ʩʧʘʩʪʠ ʣʶʜʝʡ ʚʩʝʭ 
ʧʣʝʤʝʥ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʣʶʙʷʱʝʛʦ ʩʚʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʧʦ ʧʣʦʪʠ, 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʈʦʜʠʥʝ ʝʩʪʴ ʯʫʚʩʪʚʦ ʪʘʢʞʝ 
ʩʚʷʪʦʝ, ɹʦʛʦʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʝ, ʠ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʟʝʤʣʠ, ʘ ʥʝ ʠʭ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʢʨʠʪʠʢʦʚ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʩʪʦʣʴ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦ ʩʝʨʜʮʘ ʣʶʜʝʡ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʥʝʤʫ ʤʦʞʝʪ ʞʠʪʴ ʜʘʞʝ ʚ 
ʩʝʨʜʮʝ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʘ? ʈʘʟʚʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝʯʪʦ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʨʝʘʣʴʥʦ, ʥʝʯʪʦ, ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ ʚʳʩʦʢʠʤʠ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʅʝʙʘ ʠ 
ʟʝʤʣʠ? ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝʪ... ʀ ʝʩʣʠ ʤʳ, ʩʪʨʷʭʥʫʚ ʩ ʩʝʙʷ ʪʫʤʘʥ 
ʙʦʣʴʥʳʭ ʣʞʝʦʱʫʱʝʥʠʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʙʝʛʘʝʤ ʢ ʪʦʯʥʳʤ ʟʥʘʥʠʷʤ 
ʥʘʰʠʤ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʥʘʫʢʘʤ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʝʩʣʠ 
ʤʳ ʚʟʚʝʰʠʚʘʝʤ ʚʩʝ ʵʪʠ ʜʘʥʥʳʝ ʭʦʪʴ ʩ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ, ʪʦ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʪʘ ʩʬʝʨʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʝʩʪʴ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʳʩʰʘʷ ʩʬʝʨʘ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚʳʩʰʘʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʬʝʨʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʛʫʪ 



ʫʷʩʥʷʪʴʩʷ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʣʶʜʴʤʠ. 

ʇʦ ʩʚʦʝʡ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʥʘʩ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ 
ʣʶʙʚʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʟʜʦʨʦʚʦʤ ʩʝʨʜʮʝ, ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʣʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ɹʦʛʘ. 

II 

ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ - ʪʘ ʪʝʩʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʣʶʜʝʡ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʝʪ ʣʶʜʷʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʬʝʨʫ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, - ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʝʘʣʴʥʦ 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ. ɽʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʚ ʚʠʜʝ ʬʘʢʪʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ, 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ, ʪʘʢ ʠ ʚʥʝʰʥʝ, ʚ ʚʠʜʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛ ɻʫʩʪʘʚ ʃʝʙʦʥ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, 
ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʜʫʰʦʡ ʥʘʨʦʜʘ. "ʄʳ, - ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʦʥ, - ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʜʝʪʠ ʩʚʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʩʚʦʝʡ ʨʘʩʳ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʫʚʩʪʚʦ, ʥʦ ʠ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʷ, ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘʶʪ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʤʘʪʝʨʴʶ. ɺʣʠʷʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʪ ʝʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ, ʙʳʚʘʶʪ ʪʨʦʷʢʦʛʦ 
ʨʦʜʘ. ʇʝʨʚʦʝ, ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʩʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ, - ʚʣʠʷʥʠʝ ʧʨʝʜʢʦʚ. 
ɺʪʦʨʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ - ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʊʨʝʪʴʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʯʠʪʘʶʪ ʩʘʤʳʤ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʢʦʪʦʨʦʝ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʝ ʩʣʘʙʦʝ, - ʚʣʠʷʥʠʝ ʩʨʝʜʳ. ɺʣʠʷʥʠʷ ʩʨʝʜʳ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʟʘʤʝʪʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʘ ʠʭ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠ ʪʦʤ ʞʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʜʦʣʛʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʏʝʣʦʚʝʢ - ʯʪʦ ʙʳ ʦʥ ʥʠ ʜʝʣʘʣ - ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʩʚʦʝʡ ʨʘʩʳ. ʊʦʪ ʟʘʧʘʩ ʠʜʝʡ ʠ ʯʫʚʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʩ ʨʦʞʜʝʥʠʝʤ ʚʩʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʜʫʰʫ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʅʝʚʠʜʠʤʘʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʵʪʘ ʜʫʰʘ ʦʯʝʥʴ ʚʠʜʠʤʘ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥʘ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ 
ʚʩʝʡ ʵʚʦʣʶʮʠʝʡ ʥʘʨʦʜʘ". ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʠʣʠ "ʨʘʩʘ", ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʃʝʙʦʥ ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʢ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʛʣʷʜʥʦʩʪʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦ ʢʘʢ "ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʕʪʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ 



ʞʠʚʫʱʠʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʭ ʝʛʦ ʚ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠʟ 
ʜʣʠʥʥʦʛʦ ʨʷʜʘ ʤʝʨʪʚʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʠʭ ʧʨʝʜʢʘʤʠ. ʏʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʘʩʳ, ʝʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʚ 
ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ, ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʝ. ʇʨʝʜʢʠ ʫʧʨʘʚʣʷʶʪ ʪʦʡ ʥʝʠʟʤʝʨʠʤʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʴʶ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ (ʯʫʚʩʪʚ, ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ, ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʚ), 
ʪʦʡ ʥʝʚʠʜʠʤʦʡ ʦʙʣʘʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʝʨʞʠʪ ʧʦʜ ʩʚʦʝʡ ʨʫʢʦʡ ʚʩʝ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʫʤʘ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʉʫʜʴʙʦʡ ʥʘʨʦʜʘ ʨʫʢʦʚʦʜʷʪ ʚ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʫʤʝʨʰʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʯʝʤ ʞʠʚʫʱʠʝ. ʀʤʠ ʟʘʣʦʞʝʥʦ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ. ʉʪʦʣʝʪʠʝ ʟʘ ʩʪʦʣʝʪʠʝʤ ʦʥʠ ʪʚʦʨʠʣʠ ʠʜʝʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʧʦʙʫʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. ʋʤʝʨʰʠʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜʘʶʪ ʥʘʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʶ ʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, 
ʥʦ ʚʥʫʰʘʶʪ ʥʘʤ ʪʘʢʞʝ ʠ ʩʚʦʠ ʤʳʩʣʠ. ʇʦʢʦʡʥʠʢʠ - ʛʦʩʧʦʜʘ ʞʠʚʳʭ. 
ʄʳ ʥʝʩʝʤ ʪʷʞʝʩʪʴ ʠʭ ʦʰʠʙʦʢ, ʤʳ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʥʘʛʨʘʜʫ ʟʘ ʠʭ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ". 

ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʃʝʙʦʥ ʚ ʫʚʣʝʯʝʥʠʠ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʝʡ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʫʤʝʥʴʰʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʥʘʰʝʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʦʥ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʡ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ. ʅʫʞʥʦ ʝʱʝ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʝʣʠʢʘ ʥʠ ʙʳʣʘ ʩʪʝʧʝʥʴ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ, ʜʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʦʙʱʥʦʩʪʴʶ ʠʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʠ ʚʦʣʝʶ ʠ ʥʝʚʦʣʝʶ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʦʛʦ. ʉʨʝʜʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʠ ʮʝʣʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ, ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ ʩʨʝʜʘ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʝʪ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. 

ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ 
ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ, ʥʦ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ - ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ "ʨʘʩʘ". ʕʪʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘʮʠʷ, ʧʦʣʫʯʘʶʱʘʷ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ɺʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʤʠʨʘ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʵʪʠʭ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʩʦʶʟʦʚ, ʵʪʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʦʞʜʘʶʪʩʷ, ʞʠʚʫʪ ʩʦʪʥʠ ʠʣʠ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ, 
ʧʨʦʭʦʜʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʬʘʟʳ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʞʜʘʷ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʘʷ ʚʳʪʝʢʘʝʪ 
ʠʟ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ, ʝʶ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʠ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʜʘʝʪ 
ʦʩʥʦʚʳ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʬʘʟʳ. ʕʪʦʪ ʬʘʢʪ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʝʥ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʫʢʝ, ʥʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʠ ʩʘʤʠʤ ʯʣʝʥʘʤ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. 

ʈʦʩʩʠʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ, ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʝʪʝʨʧʝʚʘʣʘ ʥʝʤʘʣʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʙʳʚʘʣʠ ʤʦʤʝʥʪʳ ʜʘʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ 
ʠʩʯʝʟʘʣʘ ʢʘʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʮʝʣʦʝ, ʙʳʚʘʣʘ 
ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʘ ʥʘ ʯʘʩʪʠ, ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʳʝ ʚ ʩʬʝʨʳ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠ ʦʙʣʘʜʘʥʠʷ 
ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʞʝ, ʚ ʢʘʢʦʝ ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʝ 
ʩʦʟʥʘʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʝʯʪʦ ʝʜʠʥʦʝ ʮʝʣʦʝ? 



ʆʥʠ ʟʥʘʣʠ ʵʪʦ ʧʨʠ ʨʦʞʜʝʥʠʠ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ 
ʤʦʛʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ "ʨʦʜʠʥʝ", ʦʙ "ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ" ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʦʙʱʥʦʩʪʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ - ʜʘʞʝ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩ ʙʦʣʴʰʝʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ, ʯʝʤ ʤʳ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʦʛʣʠ ʧʦ ʠʤʝʥʘʤ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʪʝʭ ʣʠʮ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʩʪʝʢʣʘ 
ʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʇʝʨʚʳʝ ʥʘʩʝʣʴʥʠʢʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʙʫʜʫʱʝʡ 
ɺʝʣʠʢʦʨʦʩʩʠʠ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʠʭ ʧʨʝʜʢʠ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ɹʝʣʦʡ ʈʫʩʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʙʳʣʠ ʙʨʘʪʴʷ ʈʘʜʠʤ ʠ ɺʷʪʢʦ ʠ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪ ʥʠʭ ʧʦʰʣʠ ʨʘʜʠʤʠʯʠ ʠ 
ʚʷʪʠʯʠ. 

ʕʪʘ ʦʙʱʥʦʩʪʴ "ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ", "ʨʦʜʩʪʚʘ" ʩʪʦʷʣʘ ʧʝʨʝʜ ʠʭ ʛʣʘʟʘʤʠ ʝʱʝ 
ʚ ʩʘʤʦʤ ʞʠʚʦʤ ʚʠʜʝ. ʆʥʠ ʟʥʘʣʠ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ 
ʬʠʥʩʢʠʝ ʚʦʰʣʠ ʚ ʠʭ ʩʦʶʟ, ʢʘʢ ʫʩʳʥʦʚʣʷʝʤʳʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚ ʨʦʜʦʚʫʶ 
ʩʝʤʴʶ. ɺ ʤʦʤʝʥʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦʥʠ ʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʞʠʟʥʠ ʫ ʥʠʭ ʠʤʝʶʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʠʣʴʥʳʝ ʠ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʜʣʷ ʦʙʱʝʡ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝʭ ʨʦʜʦʚ ʠ ʧʣʝʤʝʥ ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʜʥʦʡ ʦʙʱʝʡ 
ʤʝʨʳ. "ɿʝʤʣʷ ʥʘʰʘ ʚʝʣʠʢʘ ʠ ʦʙʠʣʴʥʘ, ʘ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʥʝʡ ʥʝʪ, - 
ʩʢʘʟʘʣʠ ʦʥʠ ʢʥʷʟʴʷʤ, ʧʦ ʧʨʝʜʘʥʠʶ, - ʧʨʠʜʠʪʝ ʚʣʘʜʝʪʴ ʠ ʢʥʷʞʠʪʴ 
ʥʘʤʠ". 

ʀ ʩ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʥʘʰʝʤ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʚʠʜʝʪʴ 
ʟʘʪʝʤ, ʚʝʢ ʟʘ ʚʝʢʦʤ, ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ. ʀʥʦʛʜʘ 
ʦʥʦ ʠʜʝʪ ʙʦʣʝʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʠʥʦʛʜʘ ʤʝʥʝʝ, ʠʥʦʛʜʘ ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʨʝʨʳʚʘʝʪʩʷ - ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʜ ʥʘʧʦʨʦʤ ʶʞʥʳʭ ʢʦʯʝʚʥʠʢʦʚ, 
ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ, ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʇʦʣʴʰʠ, ʣʠʚʦʥʩʢʠʭ ʨʳʮʘʨʝʡ ʠ ʪ.
ʜ. ʅʦ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʮʝʣʦʝ, ʥʘʜʦʨʚʘʥʥʦʝ ʠʣʠ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʝ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʩʠʣʘʤʠ ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ. ʂʨʠʟʠʩ, ʧʦʜʦʨʚʘʚʰʠʡ ʚʩʶ ʥʘʮʠʶ 
ʧʨʠ ʦʜʥʦʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʠʟʣʝʯʠʪʴ ʠ 
ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ, ʠ ʚʩʝ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ. ʆʢʠʜʳʚʘʷ 
ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʥʘʰʠ ʩʫʜʴʙʳ ʟʘ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʦʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʤʝʩʪʫ ʚʩʝʤʠ 
ʯʘʩʪʷʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʥʦ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʘʞʜʳʤ ʠʟ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʚʩʝʡ "ʦʪʯʠʟʥʦʡ", ʚʩʝʤ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʦʪʮʘʤʠ ʠ ʜʝʜʘʤʠ, ʠ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʠʤ, ʘ 
ʠʥʦʛʜʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʪʦʛʜʘ 
ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ, ʘ ʟʘʪʝʤ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʚʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤ - ʜʝʪʷʤ ʠ ʚʥʫʢʘʤ. ɾʠʟʥʴ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʵʪʦʤ ʦʙʱʝʤ ʝʜʠʥʦʤ, ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʤʳʩʣ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʮʝʣʦʛʦ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. 



III 

ʀʩʪʦʨʠʷ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘʤ ʪʦʪ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʡ 
ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʚ ʞʠʟʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʚʝʥʦʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʮʝʣʦʛʦ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʞʠʟʥʠ ʮʝʣʦʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʃʠʰʴ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʩʣʘʛʘʶʪʩʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʣʠʰʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʚʝʢʦʚ ʦʥʦ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ, ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʪ.ʜ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʞʝ 
ʚʝʢʦʚ ʠʜʝʪ ʩʢʣʘʜʳʚʘʥʠʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʮʝʣʦʛʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʂʘʞʜʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʦʜʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʮʝʣʦʛʦ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʝʛʦʩʷ ʚ ʨʷʜʝ ʠʭ. 

ʅʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʩʤʝʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʨʷʜʘ ʠʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʮʝʣʴ, ʠʩʠʦʣʚʝʥʠʝ ʠ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ. 

ʕʪʦʪ ʬʘʢʪ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʪʦ ʚʘʞʥʦʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʯʪʦ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝʞʝʣʠ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 

ɾʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʜʘʝʪ ʣʠʰʴ ʠʜʝʶ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʫʶ ʥʘʰʠʤ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʨʘʟʫʤʦʤ, ʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʥʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʠ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʤʠʨʦʚʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ. 

ʍʦʪʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʝʩʪʴ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ, ʥʦ ʥʠ ʪʦ, ʥʠ ʜʨʫʛʦʝ 
ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʠ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʡ ʷʩʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ. ʕʛʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʝ ʦʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʨʘʞʜʳ. 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʙʦʨʴʙʘ, ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʝ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʜʘʞʝ ʚʦʡʥʳ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ 
ʞʝ ʢʘʢ ʠ ʤʠʨʥʦʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʯʘʩʪʝʡ ʝʩʪʴ ʠ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ. ʅʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʠ ʚ ʪʦʤ, ʥʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʪʝʭ ʤʦʛʫʯʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ 
ʜʣʷ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʯʘʩʪʝʡ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ. 

ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʨʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʪʦʛʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʝʱʝ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʠ ʠʩʢʨʳ ʵʪʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ. ʇʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʝ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʢ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʚʩʝʛʦ ʮʝʣʦʛʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʜʘʞʝ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʠʣʠ ʝʩʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʪʦ ʚ ʩʘʤʳʭ 
ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ. ɺ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʵʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʩʝ 



ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ. ʆʥʦ ʙʳʣʦ ʠ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʰʢʦʣʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚ. ʆʥʦ ʙʳʣʦ ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʩʬʝʨʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʶʜʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʪ ʦʙʱʠʝ ʮʝʣʠ, 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʩʪʘʚʷ ʠʭ ʩʝʙʝ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʮʝʣʦʩʪʥʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ, ʥʦ 
ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʠʥʘʯʝ ʜʘʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ɺ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʚʩʷ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʚʥʝʰʥʠʭ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʩʘʤʘ 
ʩʦʙʦʶ ʧʦʥʫʞʜʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢ ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʥʝ 
ʞʝʣʘʣʠ. ʆʙʨʘʪʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʜʘʝʪ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚʟʜʫʤʘʚ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ 
ʜʝʣʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʥʦʩʠʪ ʚ ʥʝʝ 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʚʨʘʞʜʫ ʠ ʙʦʨʴʙʫ. 

ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʜʘʝʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʠ ʝʝ ʯʘʩʪʝʡ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʙʦʨʴʙʝ, ʘ ʨʘʟʫʤʥʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʭ, 
ʏʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʯʣʝʥ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʨʝʘʣʴʥʦ 
ʞʠʚʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ. 

ʈʘʟʫʤʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʘʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʚ ʵʪʦʡ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. ɼʘʞʝ ʝʛʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ ʠʣʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʟʘʙʦʪʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʜʥʝ ʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʙʣʠʟʢʠʭ ʣʶʜʷʭ. ʅʘ ʩʤʝʥʫ ʥʳʥʝʰʥʝʤʫ ʜʥʶ ʥʘʩʪʫʧʠʪ 
ʟʘʚʪʨʘʰʥʠʡ; ʧʣʦʭʦ ʫʩʪʨʦʠʚ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ 
ʧʦʩʪʨʘʜʘʪʴ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʯʝʨʝʟ ʛʦʜ ʠʣʠ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. ʏʝʣʦʚʝʢ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʠʜʠʤ ʦʢʦʣʦ ʩʝʙʷ, ʟʘʚʪʨʘ ʩʢʨʦʝʪʩʷ, ʘ ʢ ʥʘʤ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ ʠʣʠ ʜʨʫʞʝʩʢʠ ʧʦʜʦʡʜʝʪ ʜʨʫʛʦʡ, ʦʪʢʫʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʯʝʥʴ 
ʠʟʜʘʣʝʢʘ. ʇʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʜʫʤʘʪʴ ʥʝ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʜʥʝ, ʘ ʦ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ 
ʜʦʣʛʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ, ʥʝ ʦ ʪʝʭ ʪʦʣʴʢʦ, ʢʪʦ ʩʪʦʠʪ ʦʢʦʣʦ ʥʘʩ ʩʠʶ 
ʤʠʥʫʪʫ, ʘ ʦ ʚʩʝʭ ʣʶʜʷʭ. ʕʪʘ ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʠ ʥʘ ʜʝʪʝʡ, 
ʥʘ ʚʥʫʢʦʚ ʠ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʷ ʥʘʰʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʟʘʙʦʪʦʡ ʚʦʦʙʱʝ ʦ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʫʤʘʪʴ ʠ ʦ ʪʝʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʞʠʪʴ ʩʦʪʥʠ ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʥʘʩ. 

ɺ ʩʬʝʨʝ ʥʘʰʝʡ ʤʳʩʣʠ ʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʥʘʰʘ ʣʠʯʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ ʥʠʤ ʠ 
ʝʛʦ ʩ ʥʘʤʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʞʛʫʯʝʛʦ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʱʝʛʦ, 
ʧʦʙʫʞʜʘʶʱʝʛʦ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ. ɺ ʩʬʝʨʝ ʤʳʩʣʠ ʦʙ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʩʘʤʳʡ ʤʝʣʢʠʡ, ʩʘʤʳʡ ʣʠʯʥʳʡ, ʜʘʞʝ ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʞʠʟʥʠ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʥʘʩ ʩ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ, ʩ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʠ ʩ ʙʫʜʫʱʠʤ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ, ʯʪʦ 
ʙʣʘʛʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʣʴʟʫʝʤʩʷ, ʦʙʷʟʘʥʳ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʣʶʜʷʤ ʠʣʠ ʦʪʮʘʤ. 
ʄʳ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʤ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʩʝʙʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ 
ʠʭ ʦʰʠʙʦʢ. ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʥʘʰʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʪʟʦʚʫʪʩʷ 



ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʠ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʜʝʪʷʭ ʠ ʚʥʫʢʘʭ. ɿʜʝʩʴ ʚ 
ʢʘʞʜʦʡ ʤʳʩʣʠ ʥʘʰʝʡ ʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʝ ʤʳ ʧʦʛʨʫʞʘʝʤʩʷ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʞʠʟʥʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʫʶ, ʘ 
ʨʝʘʣʴʥʫʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʚʦʠʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʪʦ ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʪʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʫʧʨʝʢʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʪʦ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ 
ʩʪʨʘʭ ʟʘ ʫʯʘʩʪʴ ʙʣʠʟʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ ʪʝʭ ʜʝʣ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʚʣʦʞʠʣʠ 
ʩʚʦʠ ʫʩʠʣʠʷ ʠ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ - ʚ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ - ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʰʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʘ ʥʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘ, ʥʝ ʥʘʛʣʷʜʥʘ, ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ ʚ ʬʘʢʪʘʭ, ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʜʝʣʦʚʦʡ 
ʵʥʝʨʛʠʠ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʥʘʰʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʨʝʘʣʴʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ, 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʟʨʝʣʦʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʞʠʟʥʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʥʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʘʰʠ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʠ ʥʘ 
ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʘʰʠ ʧʣʘʥʳ ʤʦʛʫʪ ʠʥʦʛʜʘ ʦʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʩʦʙʦʶ 
ʞʠʟʥʴ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ. ʅʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʥʘʰʝʡ ʤʳʩʣʴʶ ʠ ʧʣʘʥʦʤ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʞʠʟʥʴʶ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ, ʤʦʞʝʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦ. ɼʘ ʠ ʚ 
ʵʪʠʭ ʨʝʜʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʦʢʘʟʘʪʴ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʞʠʟʥʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʆʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʤʝʞʜʫ ʥʘʰʝʡ ʤʳʩʣʴʶ ʠʣʠ ʜʝʣʦʤ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʦʥʦ 
ʜʘʝʪ ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʊʘʢ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʠʡ ʠʣʠ ʖʣʠʡ 
ʎʝʟʘʨʴ ʥʝʩʣʠ ʩ ʩʦʙʦʡ ʠʜʝʶ ʩʢʦʨʝʝ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ, ʤʠʨʦʚʫʶ, ʯʝʤ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ. ʅʦ ʠ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʞʠʟʥʠ ɻʨʝʮʠʠ ʠ ʈʠʤʘ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʧʦʯʫʷʣʠ ʠ ʥʘʧʨʘʚʠʣʠ ʢ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʢʘʢ ʠʜʝʶ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ. 

ʅʘ ʞʠʟʥʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʚʦʣʴʥʦ ʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ, ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʢʘʞʜʦʛʦ - ʠ ʤʘʣʦʛʦ, ʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ - ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʤʦʤʝʥʪʦʚ ʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ. 

ʋ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ, ʥʝʪ ʪʘʢʦʡ 
ʟʘʜʘʯʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʩ ʟʘʧʨʦʩʘ ʜʥʷ ʥʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ 
ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʯʝʪ ʩ ʧʨʦʰʣʳʤ, ʩ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʠ ʩ 
ʙʫʜʫʱʠʤ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʜʝʣʘʝʤ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠʣʠ 
ʜʣʷ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʜʣʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ, ʜʣʷ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʜʣʷ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʪ. ʜ., 
- ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʙʝʟ ʤʳʩʣʠ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʙʫʜʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʤʦʝ ʥʘʤʠ ʩʦʟʨʝʝʪ ʠ ʜʘʩʪ ʧʣʦʜʳ. ʄʳ ʧʦʩʣʝ 



ʦʯʝʥʴ ʥʝʜʦʣʛʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʣʠʯʥʦ ʫʙʝʞʜʘʝʤʩʷ, ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʥʦ ʧʦʣʝʟʥʳʤ 
ʜʣʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʜʥʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʦ ʥʘ 
ʧʦʣʝʟʥʦʩʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʫʜʴʙʘʭ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʉʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ 
ʚ ʦʜ- ʥʦʤ ʩʦʶʟʝ ʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ - ʵʪʘ ʤʳʩʣʴ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ. ɸ ʵʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘ ʚʩʷʢʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɽʛʦ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʚ ʥʘʩ ʥʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ ʢʘʙʠʥʝʪʥʘʷ 
ʤʳʩʣʴ ʦ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʘ ʨʝʘʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʘʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʦʧʳʪʳ ʠ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠʭ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʩʪʠ ʠʣʠ 
ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʦʩʪʠ. 

IV 

ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʨʘʟʫʤʘ ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʞʠʟʥʠ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʤʦʛʫʯʝ, ʥʘʛʣʷʜʥʦ, ʩ ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʦʡ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʜʣʷ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʈʦʜʠʥʳ ʤʳ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʦʪ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʨʷʜ ʟʘʜʘʯ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦʡ 
ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʯʘʪʳ ʥʝ ʥʘʤʠ ʠ ʢʦʥʯʘʪʩʷ ʥʝ ʥʘʤʠ, ʥʦ ʜʣʷ 
ʥʘʰʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʝʢʫʱʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠʤʝʶʪ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʪʘʢ 
ʯʪʦ ʤʳ ʠʤʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ. 

ʕʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ, ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʫʩʣʦʚʠʷ ʯʠʩʪʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʝ ʜʣʷ ʥʘʩ, 
ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʣʠ ʦʥʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʠʣʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʪʦʣʝʪʠʡ, ʠ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʚʠʜʷʪ ʣʶʜʠ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʚʠʩʷʪ ʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ʆʪʩʶʜʘ ʚ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʜʘʯ ʠ, 
ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʵʪʠʤ, ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʪʘʢʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʟʘʜʘʯ, ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʨʫʜʷʪʩʷ ʦʜʥʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. 

ʊʘʢʦʚʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʟʘʜʘʯʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʞʠʪʴ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʦʙʣʘʜʘʝʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʩʦʙʦʡ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴʶ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʩʝʙʷ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʠ ʟʘʥʷʪʴ ʩʚʦʶ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, ʪʫ, ʙʝʟ ʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʠʤʝʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ. ʊʘʢʘʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʡ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ 



ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʩʝʙʝ ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʥʦ ʚʦʣʝʡ-ʥʝʚʦʣʝʡ ʪʷʥʝʪʩʷ ʢ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ. ɼʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʠʭ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʘ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʠʭ ʦʥʦ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʝʟ 
ʚʨʝʜʘ ʠ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚ. 

ʕʪʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʘʥʠʮʳ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʙʦʛʘʪʳʭ ʠ 
ʛʦʨʠʩʪʳʭ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʙʳʚʘʶʪ ʤʝʥʝʝ ʦʙʰʠʨʥʳ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʞʝ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʥʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʪ 
ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʦʪ ɹʘʣʪʠʢʠ ʠ ʂʘʨʧʘʪ ʜʦ ʊʠʭʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ, ʦʪ 
ʃʝʜʦʚʠʪʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ ʜʦ ʏʝʨʥʦʛʦ ʤʦʨʷ, ʂʘʚʢʘʟʘ, ʊʫʨʢʝʩʪʘʥʘ, ɸʣʪʘʷ ʠ 
ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʠ. ʅʘ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʥʝʣʴʟʷ ʞʠʪʴ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʚ 
ʦʜʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʶʟʝ; ʚʩʷʢʘʷ ʥʘʮʠʷ, ʥʘʯʘʚ ʟʜʝʩʴ ʞʠʟʥʴ, 
ʚʦʣʝʡ- ʥʝʚʦʣʝʡ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʰʘʛ ʟʘ ʰʘʛʦʤ ʜʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, ʭʦʨʦʰʦ 
ʦʪʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʦʪ ʩʦʩʝʜʝʡ, ʜʘʶʱʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʤʠʨʦʚʳʭ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʠ 
ʧʨʠʨʦʜʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʶʱʫʶ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ ʜʣʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʥʘʮʠʠ. ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʪʘʢʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʥʘ ʚʩʝ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʠʩʪʦʨʠʶ ʥʘʰʫ ʢʘʢ ʚ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ʅʘʰʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʠʤʝʣʘ ʦʜʥʫ ʠ 
ʪʫ ʞʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ. ʄʥʦʛʦʝ ʫ ʥʘʩ ʤʝʥʷʣʦʩʴ, ʥʦ ʟʘʜʘʯʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʚʩʝʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʠ ʥʠ 
ʙʳʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʧʦ ʫʤʫ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ. 

ʊʘʢʫʶ ʞʝ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ - ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʢ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʘ ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʤʠ ʧʨʝʜʢʘʤʠ ʠ ʪʷʥʝʪʩʷ ʫ ʠʭ ʧʨʘʧʨʘʚʥʫʢʦʚ, ʚ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʭ ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʩʭʦʜʥʦʡ. ʋ ʥʘʩ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʥʘ 
ʩ ʜʘʚʥʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʧʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʙʦʣʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʟʝʤʣʠ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʠ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ. ʗ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʩʴ ʥʘ ʧʦʜʨʦʙʥʦʡ ʦʙʨʠʩʦʚʢʝ ʵʪʦʡ ʩʣʦʞʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ, ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩʪʦʷʚʰʝʡ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ. ʄʦʷ ʮʝʣʴ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʥʝʚʦʣʴʥʫʶ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʵʪʦʡ ʚʝʢʦʚʦʡ ʟʘʜʘʯʠ, ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʘʞʜʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʧʨʦʰʣʳʤ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʦ 
ʙʫʜʫʱʝʤ. 

ʊʘʢʫʶ ʞʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʮʠʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ, ʝʝ ʩʘʤʦʩʦʟʠʜʘʠʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʠ ʚʥʝʰʥʝʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ. 

ʕʛʦ ʟʘʜʘʯʘ ʥʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ "ʚʢʫʩʘ", ʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ. 



ʅʝʜʦʜʝʣʘʥʥʘʷ ʥʘʮʠʷ, ʥʝʜʦʩʪʨʦʠʚʰʘʷ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʩʚʦʝʡ ʧʩʠʭʠʢʠ, 
ʷʟʳʢʘ, ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʪʨʦʡʥʦ ʠ ʫʜʦʙʥʦ ʩʦʟʠʜʘʪʴ 
ʩʚʦʶ ʚʥʝʰʥʶʶ ʞʠʟʥʴ. ʕʪʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʢʘʞʜʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. ʆʥʦ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ, ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʘʷ, ʩʪʨʦʡʥʘʷ, ʜʨʫʞʥʘʷ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʦʪ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʥʝʜʦʜʝʣʘʥʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ. ʄʳ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʥʘʭʦʜʠʤʩʷ, ʢʘʢ ʠʥʦʛʜʘ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʘ ʢʨʘʶ ʛʠʙʝʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʜʦʧʫʩʪʠʣʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ 
ʜʦʟʚʦʣʠʣʠ ʨʘʟʙʫʰʝʚʘʪʴʩʷ ʚʥʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤ, ʚʢʣʶʯʝʥʥʳʤ 
ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʥʘʰʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʩʣʠʪʳʤ. 
ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʟʘʜʘʯʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʮʠʠ. ɸ ʵʪʘ ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ 
ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʘ: ʚ ʥʝʝ ʚʭʦʜʠʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʦʩʪʘʚʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʞʜʳʡ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʩ ʪʦʡ ʞʝ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʠʥʘʯʝ ʞʝ ʤʳ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʥʘʨʫʰʘʶʱʝʛʦ ʚʩʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʘ ʵʪʦʡ 
ʧʦʯʚʝ ʞʠʟʥʴ ʠ ʟʘʙʦʪʳ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʭʦʯʝʪ ʦʥʦ ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʯʝʪ 
ʵʪʦʛʦ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʣʠʰʴ ʦʜʠʥ ʤʦʤʝʥʪ ʮʝʣʦʩʪʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. 

ʊʘʢʫʶ ʞʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʫʶʩʷ ʠ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʦʙʱʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʣʴʟʷ ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʥʠ ʚ ʦʜʠʥ ʤʦʤʝʥʪ, ʥʠ ʥʘ ʦʜʠʥ 
ʤʦʤʝʥʪ. ʇʦʢʦʣʝʥʠʝ, ʫʚʠʜʝʚʰʝʝ ʩʝʙʷ ʙʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʛʨʦʟʠʪ ʛʠʙʝʣʴ ʚ ʩʘʤʦʤ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʩʣʦʚʘ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʥʝ ʩʦʟʜʘʩʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʥʝʣʴʟʷ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʷ ʝʛʦ ʧʣʘʥ ʢ ʟʘʜʘʯʘʤ ʚʝʢʦʚ, ʧʨʠʯʝʤ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝʣʴʟʷ ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʝʜʫʛʘʜʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʡ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ 
- ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʨʘʟʫ ʪʝʭ ʯʫʚʩʪʚ ʠ ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʭʦʨʦʰʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʝʜʠʥʷʪʴʩʷ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ ʫʩʠʣʠʷ ʚʩʝʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʥʘʯʘʚʰʠʭ ʝʝ ʧʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ 
ʧʣʘʥʫ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʦʩʪʨʘʠʚʘʶʱʠʭ ʥʘʯʘʪʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʷ 
ʝʛʦ ʢ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʦʦʙʨʘʟʫʷʩʴ ʩ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʨʘʥʴʰʝ, ʧʨʝʞʥʠʤʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ. 

ʅʝ ʙʫʜʫ ʫʤʥʦʞʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨʦʚ. ʉʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʣʷ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʤʳ ʞʠʚʝʤ ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʝʘʣʴʥʦʡ, ʜʘʞʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ ʜʣʷ ʥʘʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʨʘʟʚʠʚʘʝʤ ʩʚʦʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʨʘʟʫʤ. ɺ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʤʳ ʥʘʫʯʘʝʤʩʷ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 
ʥʘʫʯʘʝʤʩʷ ʮʝʥʠʪʴ ʠ ʣʶʙʠʪʴ ʝʛʦ, ʥʘʫʯʘʝʤʩʷ ʟʘʢʦʥʘʤ ʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʥʘʫʯʘʝʤʩʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ. 



ɺ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʧʦʟʥʘʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ, 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʞʠʟʥʴʶ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥ- ʥʦʡ, ʧʝʨʝʥʦʩʠʤ ʧʦ ʘʥʘʣʦʛʠʠ ʥʘ 
ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ. 

V 

ʀʪʘʢ, ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʮʝʣʦʝ, ʥʘʩ 
ʧʦʨʦʜʠʚʰʝʝ, ʥʘʩ ʚʦʩʧʠʪʘʚʰʝʝ, ʥʘʤ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʚʰʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʞʠʟʥʠ 
ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʚʰʝʝ ʥʘʰʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʥʘ ʙʫʜʫʱʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. 

ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʩʤʳʩʣ ʩʣʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʝʛʦ 
ʠʤʝʥʫʝʤ. ɺ ʥʝʤ ʚʝʯʥʦ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʦʙʱʝʡ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʕʛʦ ʝʩʪʴ ʬʘʢʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ. 

ʅʦ ʚ ʙʦʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʫ ʙʦʣʴʥʳʭ ʫʤʦʚ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ: 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʙʣʘʛʦ 
ʚʩʝʭ ʩʦʩʪʘʚʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʮʝʣʦʛʦ? ʅʝ ʝʩʪʴ ʣʠ ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʦʜʥʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʢʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ? ʕʪʘ ʢʣʝʚʝʪʘ ʥʘ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʢʣʝʚʝʪʫ ʥʘ ʚʩʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʚʰʫʶʩʷ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʚ ʬʦʨʤʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ. 

ɼʦʧʫʩʪʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʤʳʩʣʴ - ʟʥʘʯʠʪ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʢʘʢ ʩʠʩʪʝʤʘ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʦʜʥʠʭ 
ʢʣʘʩʩʦʚ ʜʨʫʛʠʤʠ. ʅʦ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ 
ʞʠʪʴ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʠʥʘʯʝ ʦʥʠ ʧʦʛʠʙʘʶʪ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʠ, ʚ ʣʠʮʝ ʚʩʝʭ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʚʦ ʚʩʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʪʘʢ ʷʩʥʦ ʵʪʦ ʚʠʜʝʣʠ, 
ʯʪʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʝʝ, ʝʩʣʠ 
ʦʥʘ ʥʘʯʠʥʘʣʘ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴʩʷ. ʄʳ, ʟʥʘʯʠʪ, ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʩʶʜʘ 
ʚʳʚʝʩʪʠ, ʯʪʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʝʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʥʝ ʚʳʤʠʨʘʣʠ, ʘ ʤʦʛʣʠ ʞʠʪʴ ʥʘ ʩʚʝʪʝ. ʅʦ ʪʦʛʜʘ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ 
ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʙʣʘʛʦ! ɺʦʪ ʢ ʢʘʢʠʤ ʥʝʣʝʧʦʩʪʷʤ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʪʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʪʦʯʢʘ 
ʟʨʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʢʣʝʚʝʪʫ ʥʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʦʙʱʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ 
ʢ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ. 

ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ ʤʦʛʣʘ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʵʪʘ ʢʣʝʚʝʪʘ? ʆʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ, ʟʘʢʨʳʚʘʷ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʝʛʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʦʙʦʯʥʦʛʦ. ʊʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʩʦʬʠʩʪʠʢʠ ʣʝʛʢʦ 



ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʣʶʙʦʡ ʘʙʩʫʨʜ. ʆʛʦʥʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʫʞʝʥ ʚʩʝʤ ʣʶʜʷʤ, ʠ, 
ʥʝ ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʠʤ, ʥʝʣʴʟʷ ʞʠʪʴ. ʅʦ ʥʘ ʦʛʥʝ ʣʶʜʠ ʦʙʞʠʛʘʶʪʩʷ ʠ ʦʪ 
ʥʝʛʦ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʧʦʞʘʨʳ. ʏʪʦ ʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ, 
ʝʩʣʠ ʦʥʦ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʦʛʥʷ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʟʘʷʚʠʪ: 
ʦʛʦʥʴ ʝʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙ ʩʦʞʠʛʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʞʠʣʠʱ ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ 
ʦʧʘʩʥʳʭ ʦʞʦʛʦʚ ʩʘʤʠʤ ʣʶʜʷʤ? ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚ ʩʦʬʠʟʤ, 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʦʜʥʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʜʨʫʛʠʤʠ. 

ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʚ ʥʝʤ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪ 
ʫʩʣʫʛʠ ʦʜʠʥ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʥʝʤ 
ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʩʘʤ ʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʠʭ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦʪ 
ʦʙʤʝʥ ʫʩʣʫʛʘʤʠ ʙʳʣ ʨʘʚʥʳʤ ʠʣʠ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʯʪʦʙʳ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʙʨʘʣ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʙʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʤ ʩʘʤ ʜʘʝʪ. ʊʘʢʦʡ 
ʦʙʤʝʥ ʫʩʣʫʛʘ- ʤʠ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ - ʵʪʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ. ʈʘʟʣʠʯʠʝ ʚ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʫʩʣʫʛ ʣʶʜʝʡ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʘʤʦ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʠʤʝʥʥʦ ʜʝʣʘʝʪ ʦʙʤʝʥ ʫʩʣʫʛʘʤʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʮʝʥʥʳʤ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʜʣʷ ʚʩʝʭ. ʕʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʧʨʠ ʦʙʤʝʥʝ ʫʩʣʫʛʘʤʠ ʦʜʥʘ ʩʪʦʨʦʥʘ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʥʝʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʫʞʝ ʝʩʪʴ ʥʝ ʟʘʢʦʥ ʞʠʟʥʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʬʘʢʪ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʦʯʝʥʴ ʦʙʳʯʝʥ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʛʦʥʴ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʧʦʞʘʨʳ ʠ ʦʞʦʛʠ. ʅʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʧʨʘʚʜʘ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʢʘʢʦʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ. 
ɺ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʩʠʣʴʥʦ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ 
ʜʘʥʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʝʤʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʝʭ, ʠ 
ʢʦʛʜʘ ʩʪʨʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʪʦʨʩʢʠʤ - ʝʛʦ ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʘʷ ʜʦʣʷ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʆʥʦ ʩʘʤʦ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʣʫʯʘʶʱʫʶ ʧʨʘʚʦ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ. ʅʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ 
ʧʦʜʩʧʦʨʴʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʜʘʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚʩʝʡ ʤʘʩʩʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʆʜʥʠʤ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʠʢʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʥʠʢʘʢʦʡ ʢʣʘʩʩ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʠ 
ʟʘʭʚʘʪʠʣ ʚʣʘʩʪʴ. ʂʘʞʜʳʡ ʢʣʘʩʩ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʢʘʢʠʝ-
ʣʠʙʦ ʫʩʣʫʛʠ ʜʨʫʛʠʤ ʢʣʘʩʩʘʤ. ɼʘʞʝ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ ʯʠʩʪʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ, 
ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɸʥʛʣʠʠ ʥʦʨʤʘʥʥʘʤʠ, ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʠ ʙʝʨʫʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʢʘʢʫʶ-
ʣʠʙʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʬʫʥʢʮʠʶ. ɺ ɸʥʛʣʠʠ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 



ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʠ ʠ ʩʦʟʜʘʣʠ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʪʘʢʦʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʢʘʢʦʡ ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʠ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ. ʉʘʤʠ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʳʝ ʭʨʘʥʠʣʠ ʚ ʜʫʰʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʙʦʣʴʰʝ ʠʟ-ʟʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ, ʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʠ ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʠʭ ʟʝʤʣʶ ʣʫʯʰʝ, 
ʯʝʤ ʫʤʝʣʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʥʠ ʩʘʤʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʪʦ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ - ʧʦʪʦʤʢʠ 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʝʡ-ʥʦʨʤʘʥʥʦʚ - ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ 
ʜʘʞʝ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. 

ʀʪʘʢ, ʝʩʣʠ ʥʘʩʠʣʠʝ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ, ʝʩʣʠ 
ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʦʜʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʜʨʫʛʠʤ, ʪʦ 
ʥʝ ʚ ʵʪʦʤ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʫʩʣʫʛʘʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʠ 
ʣʶʜʝʡ. ʉʠʩʪʝʤʘ ʵʪʠʭ ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʫʩʣʫʛ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʘ ʥʝ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʧʦʙʦʯʥʳʤ, 
ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ, ʚʨʝʜʥʳʤ, ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʩʠʣ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʤʳʤ. 
ʀʩʪʠʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʠ ʦʩʥʦʚʫ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ ʠ 
ʢʣʘʩʩʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʧʦ ʤʝʨʝ ʩʠʣ ʠ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦʩʴ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ. 

ɿʘʜʘʯʘ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʦʙʤʝʥʘ ʫʩʣʫʛʘʤʠ ʢʣʘʩʩʦʚ ʠʤʝʥʥʦ ʠ 
ʩʦʟʠʜʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʥʘ ʟʘʨʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʆʣʝʛ ʛʦʚʦʨʠʪ ʨʘʜʠʤʠʯʘʤ: "ʅʝ 
ʜʘʚʘʡʪʝ ʜʘʥʠ ʭʘʟʘʨʘʤ, ʜʘʚʘʡʪʝ ʣʫʯʰʝ ʤʥʝ", - ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ 
ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʫʩʣʫʛ ʢʘʢ ʩʫʜʴʠ ʠ ʚʦʠʥʘ, ʠ ʨʘʜʠʤʠʯʠ 
ʩʦʛʣʘʰʘʶʪʩʷ - ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʘʭʦʜʷ, ʯʪʦ ʠʤ ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʙʳʪʴ ʧʨʠ ʆʣʝʛʝ, 
ʯʝʤ ʧʨʠ ʭʘʟʘʨʘʭ. ʂʦʛʜʘ ʀʛʦʨʴ ʩʦʙʠʨʘʣ ʜʘʥʴ ʩ ʜʨʝʚʣʷʥ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ, 
ʵʪʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʚʭʦʜʷʱʠʤʠ ʚ ʦʙʤʝʥ ʫʩʣʫʛʘʤʠ, ʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʧʨʠʰʝʣ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ - ʝʛʦ ʫʙʠʣʠ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ 
ʚʦʣʢ; ʝʛʦ ʜʝʷʥʠʝ ʫʞʝ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʝʡ. 
ʆʣʴʛʘ ʦʪʦ- ʤʩʪʠʣʘ ʟʘ ʩʤʝʨʪʴ ʤʫʞʘ, ʥʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʟʘʥʷʣʘʩʴ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʫ ʜʨʝʚʣʷʥ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ "ʫʩʪʘʚʦʚ" ʠ "ʫʨʦʢʦʚ". ɺ 
ʩʣʘʛʘʶʱʠʭʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʜʨʫʞʠʥʥʠʢʦʚ ʠ ʩʤʝʨʜʦʚ ʦʩʥʦʚʥʫʶ 
ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʣʦ ʥʝ ʥʘʩʠʣʠʝ, ʘ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ, ʦʙʤʝʥ 
ʫʩʣʫʛʘʤʠ. 

ʀ ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩ ʵʪʠʤʠ ʩʤʝʨʜʘʤʠ ʙʝʟ ʜʨʫʞʠʥʥʠʢʦʚ? 
ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʠʷ ʧʦʣʦʚʮʝʚ ʥʘ ʶʛʝ ʠ ʨʘʟʥʳʭ 
"ʜʦʙʨʳʭ ʤʦʣʦʜʮʝʚ", "ʫʰʢʫʡʥʠʢʦʚ" ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ʊʨʝʪʠʡ ʩʣʘʛʘʚʰʠʡʩʷ ʢʣʘʩʩ - ʪʦʨʛʦʚʳʡ - ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ 
ʞʝ ʠʛʨʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʘʤʦʝ ʟʚʘʥʠʝ 
"ʛʦʩʪʝʡ" ʩʪʘʣʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʯʝʪʥʳʤ ʠ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤ ʚ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʧʝʩʥʷʭ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʵʪʠʭ "ʛʦʩʪʝʡ", ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʨʫʞʠʥʥʦ-ʙʦʷʨʩʢʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʢʘʢ ʠ 



ʩʤʝʨʜʳ ʥʝ ʙʳʣʠ ʩʚʷʪʳʤʠ, ʧʨʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʦʪ 
ʧʦʞʠʚʳ ʥʘ ʯʫʞʦʡ ʩʯʝʪ. ʅʦ ʧʨʠʯʠʥʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, 
ʧʨʠʯʠʥʳ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʩʝ ʢʣʘʩʩʳ ʟʘ ʥʝʛʦ ʩʪʦʷʣʠ, ʟʘʢʣʶʯʘʣʠʩʴ ʚ ʠʭ 
ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʫʩʣʫʛʘʭ, ʚ ʜʦʩʪʠʛʘʝʤʦʤ ʦʙʱʝʤ ʙʣʘʛʝ. 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʢʣʘʩʩʳ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʥʘʜ 
ʦʙʱʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ: ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʝʡ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ ʪʦʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʠʨʦʜʘ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʠʣʘ ʜʣʷ ʦʙʠʪʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ. 
ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʩʣʦʡ ʧʨʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʝʛʦ 
ʧʨʠʢʨʳʚʘʚʰʝʡ, ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʟʘʭʦʜʠʪʴ ʜʘʞʝ ʚ ʩʝʚʝʨʥʳʝ ʣʝʩʥʳʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʛʜʝ ʙʝʟ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʠʭ 
ʢʥʷʟʝʡ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴʩʷ ʠ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ. ɼʚʠʞʝʥʠʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʥʘ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʡ ʶʛ ʰʣʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜ 
ʧʨʠʢʨʳʪʠʝʤ ʩʪʦʨʦʞʝʚʳʭ ʟʘʩʝʢ, ʛʦʨʦʜʢʦʚ ʠ ʩʣʫʞʠʣʳʭ ʜʚʦʨʷʥ ʩ 
ʜʝʪʴʤʠ ʙʦʷʨʩʢʠʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʚ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʣʠ ʩʚʦʠʤʠ ʛʦʨʦʜʢʘʤʠ ʠ ʟʘʩʝʢʘʤʠ ʥʦʚʳʝ ʠ ʥʦʚʳʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ. ʅʘʰʠ 
ʪʦʛʜʘʰʥʠʝ "ʫʢʨʘʠʥʳ" ʚʩʝ ʠʩʯʝʨʯʝʥʳ ʣʠʥʠʷʤʠ ʟʘʩʝʢ ʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦ-
ʢʘʟʘʯʴʠʭ ʩʪʦʨʦʞʝʚʳʭ ʧʦʩʪʦʚ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ɺʦʨʦʥʝʞʘ ʠ ʜʘʣʴʰʝ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʯʠʥʘʤʠ ʠ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʦʙʱʝ, ʘ ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʪʦʛʦ ʤʦʛʫʯʝʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳʨʦʩʣʦ ʧʦʜ 
ʧʨʠʢʨʳʪʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʜʨʫʛʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʝʤʩʢʦ-ʩʣʫʞʠʣʦʛʦ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ "ʛʦʩʪʝʡ", ʢʫʧʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʩʣʦʷ, ʪʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʉʠʙʠʨʴ 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʘ ʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʯʘʩʪʥʳʤʠ ʫʩʠʣʠʷʤʠ 
ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʳʭ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʣʶʙʠʪʝʣʠ ʨʘʟʜʫʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʨʘʞʜʳ ʤʦʛʫʪ ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʥʘ ʚʩʷʢʦʤ ʤʝʩʪʝ ʥʘʡʪʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʦʚʦʜʦʚ ʜʣʷ 
ʬʘʣʴʰʠʚʳʭ ʦʙʦʙʱʝʥʠʡ. ʅʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʦʙʱʠʡ ʠʪʦʛ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚʳʠʛʨʘʣʘ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘ ʪʨʫʜʦʚʘʷ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ. ɻʜʝ ʥʘʰʘ ʢʥʷʞʝʩʢʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ? ʆʥʘ ʧʦʯʪʠ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ɻʜʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ? ɺʝʜʴ ʦʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʜʦ 
1861 ʛʦʜʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʝʨʞʘʣʦ ʚ ʨʫʢʘʭ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʦʥʦ ʩʣʫʞʠʣʦ ʩʝʙʝ, ʘ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʦʥʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʠ ʧʦʩʝʡʯʘʩ 
ʚʣʘʜʝʪʴ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʅʦ ʦʥʦ ʩʘʤʦ ʧʦʜʦʨʚʘʣʦ ʪʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʟʦʣʦʪʳʤ ʜʥʦʤ. 

ʆʩʫʞʜʘʷ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʠ ʥʝʨʘʟʫʤʥʦ 
ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʩʘʤʦ ʩʝʙʷ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʦ ʢʘʢ 
ʢʣʘʩʩ ʠʟ-ʟʘ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ. ɸ ʤʝʞʜʫ 
ʪʝʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʢʘʢ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʤʦʛʫʯʝʝ 



ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʩ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʩʦʩʣʦʚʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʩ ʚʣʘʜʝʥʠʝʤ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ, ʜʦʙʳʪʳʭ ʚʦ ʦʥʳ ʚʨʝʤʝʥʘ ʙʦʣʝʝ 
ʚʩʝʛʦ ʢʨʦʚʴʶ ʠ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʤ ʪʨʫʜʦʤ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʩʣʫʞʠʣʳʭ 
ʣʶʜʝʡ. 

ɺ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʙʝʨʷ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʶʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʠ, ʤʳ ʥʝ ʫ ʥʘʩ, 
ʘ ʚʦʦʙʱʝ ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʚʩʝʛʜʘ ʚʠʜʠʤ ʨʦʩʪ ʮʝʣʦʛʦ - 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ ʢʣʘʩʩʦʚʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʠʩʧʦʣʥʷʶʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ 
ʮʝʣʦʛʦ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʢʣʘʩʩ, ʧʦʧʘʚʰʠʡ ʚ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʤʦʞʝʪ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʴʩʷ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʪʦʨʩʢʠʤʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ, 
ʥʦ ʥʝ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʬʫʥʢʮʠʡ. ɺ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʢʣʘʩʩʦʚ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʪʨʫʜʘ, ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ 
ʬʫʥʢʮʠʡ. ʕʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ ʚ ʤʠʨʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ ʤʦʛʣʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ 
ʢʣʘʩʩʦʚʦʤ, ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʠ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ. 
ʈʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʯʘʩʪʝʡ ʮʝʣʦʛʦ ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʷʤ ʠ ʠʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʝʩʴ ʩʤʳʩʣ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʚʩʶ ʝʝ ʧʦʣʴʟʫ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʪʨʫʜʘ ʙʝʟ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ, 
ʪʦ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʜʘ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳ ʙʳʣʦ ʠ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. 

ʕʪʦʪ ʦʙʱʠʡ ʟʘʢʦʥ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʨʫʜʘ ʠ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʝʛʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʚ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʠ ʥʘʮʠʠ ʥʘ ʢʣʘʩʩʳ ʠ ʚ ʠʭ ʦʙʱʝʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʠʤʝʶʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪʩʷ 
ʥʝ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ, ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʦʜʥʦʡ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʯʘʩʪʠ, ʘ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʚʩʝʭ ʠʭ ʚʤʝʩʪʝ, ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ. 

VI 

ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʵʪʘ ʚʝʣʠʢʘʷ, ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʟ ʨʦʜʘ ʚ ʨʦʜ ʩʨʝʜʘ, ʥʘʩ 
ʧʦʨʦʜʠʚʰʘʷ, ʚʦʩʧʠʪʘʚʰʘʷ, ʩʦʟʜʘʚʰʘʷ ʩʦʛʣʘʩʥʳʤ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʩʚʦʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʠ ʩʚʦʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʚʩʝ ʥʳʥʝ ʞʠʚʫʱʝʝ ʚʦʢʨʫʛ ʥʘʩ ʠ 
ʥʘʩ ʪʝʤ ʞʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʤ ʩʦʛʣʘʩʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʚʰʘʷ ʚʩʝ, ʯʝʤ 
ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʞʝʤ ʞʠʪʴ, ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʙʳ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʘʞʝ ʠ 
ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʩʨʝʜʘ ʥʝʦʜʫʰʝʚʣʝʥʥʘʷ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʘ ʙʳ ʥʘʤ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʩʪʠʭʠʠ ʤʝʨʪʚʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. 
ɼʘʞʝ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʥʘʩ, ʣʶʜʝʡ ʚʩʝʭ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʙʳ ʥʝ ʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʣʶʙʦʚʴ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʢ ʦʙʱʝʡ 
ʢʦʨʤʠʣʠʮʝ-ʤʘʪʝʨʠ ʟʝʤʣʝ. ʅʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʥʝ ʤʝʨʪʚʘʷ ʩʨʝʜʘ 
ʥʝʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʕʪʦ ʩʨʝʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʩʝ, 
ʯʪʦ ʥʠ ʜʝʣʘʣʘ, ʜʝʣʘʣʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ. ʏʫʚʩʪʚʦ 
ʣʶʙʚʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʱʝ ʩʠʣʴʥʝʝ ʧʨʠ ʤʳʩʣʠ ʦ 



ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʙʣʘʛʝ ʚʩʝʭ ʧʨʦʰʣʳʭ ʠ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʠ 
ʥʘʩ, ʥʳʥʝ ʞʠʚʫʱʠʭ, ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʡ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ. 

ʕʣʝʤʝʥʪ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʦ ʚʩʝʤ ʮʝʣʦʤ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʛʦ 
ʥʘʣʠʯʥʳʭ ʯʣʝʥʘʭ ʠ ʢʣʘʩʩʘʭ ʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʨʷʜʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʥʘ ʚʝʯʥʳʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʧʨʠʜʘʝʪ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ʝʛʦ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʡ ʠ 
"ʦʪʝʯʝʩʢʠʡ" ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ɺ ʮʝʣʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʝʛʦ ʠ ʩʤʝʥʷʶʱʠʝʩʷ ʥʘʨʦʜʳ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʪʘʢʞʝ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʦʣʝʟʥʳʤʠ ʚʩʝʤʫ ʨʦʜʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ, 
ʥʦ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʙʝʟ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʤʳ ʚ ʦʪʜʘʣʝʥʥʝʡʰʝʤ ʧʨʝʜʢʝ ʚʠʜʠʤ ʟʘʙʦʪʫ ʦ 
ʪʦʤ ʞʝ ʩʘʤʦʤ ʮʝʣʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʞʠʚʝʤ ʪʝʧʝʨʴ. ʄʳʩʣʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 
ʉʚʷʪʦʛʦ ʠʣʠ ʄʦʥʦʤʘʭʘ ʦ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʘʩʴ ʚ ʠʭ 
ʯʫʚʩʪʚʝ ʠ ʥʘ ʥʘʩ, ʠʤ ʥʝʚʝʜʦʤʳʭ ʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ. ʂʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʟʘʙʦʪʘʭ ʦ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʜʥʝ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʚʩʝʡ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʘʢ ʚ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ, ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʩʝʙʝ, ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴ ʟʘʙʦʪʷʪʩʷ ʦ 
ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ. 

ʄʳʩʣʴ ʠ ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ ʞʠʣʘ ʩ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʝʡʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʝʝ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʄʳʩʣʴ ʦ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʣʫʯʰʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʡ 
ʪʦʛʦ, ʯʝʤ ʞʠʚʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ. ʆʪʮʳ ʩʪʷʞʘʣʠ ʈʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ, ʤʳ ʠ 
ʙʫʜʫʱʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴ ʝʝ - ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʠʭ ʩʚʦʠʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤ. 

"ɺʦʪ ʷ ʦʪʭʦʞʫ ʦʪ ʩʚʝʪʘ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʫʤʠʨʘʶʱʠʡ ʗʨʦʩʣʘʚ ʩʚʦʠʤ 
ʜʝʪʷʤ. - ʃʶʙʠʪʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʳ ʙʨʘʪʴʷ ʨʦʜʥʳʝ... ɽʩʣʠ 
ʙʫʜʝʪʝ ʞʠʪʴ ʚ ʣʶʙʚʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʪʦ ɹʦʛ ʙʫʜʝʪ ʩ ʚʘʤʠ... ʝʩʣʠ ʞʝ 
ʩʪʘʥʝʪʝ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʪʦ ʠ ʩʘʤʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪʝ, ʠ ʧʦʛʫʙʠʪʝ 
ʟʝʤʣʶ ʦʪʮʦʚ ʩʚʦʠʭ ʠ ʜʝʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʠ ʜʦʙʳʣʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʪʨʫʜʦʤ 
ʩʚʦʠʤ". ɾʠʪʴ ʜʣʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʫʤʝʨʝʪʴ ʟʘ ʥʝʝ - ʵʪʦ ʤʳʩʣʴ ʚʩʝʭ 
ʣʫʯʰʠʭ ʢʥʷʟʝʡ. ʉʣʝʧʦʡ ɺʘʩʠʣʴʢʦ ʠʟʣʘʛʘʝʪ ʩʚʦʠ ʤʝʯʪʳ, ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʝ 
ʟʣʦʜʝʷʥʠʝʤ: ʦʥ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ, ʢʘʢ ʭʦʪʝʣ ʧʨʦʩʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚʦʡʩʢʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʣʷʜʩʢʫʶ ʠ ʦʪʦʤʩʪʠʪʴ ʟʘ ʈʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ (ʟʘ 
ʥʘʙʝʛʠ ɹʦʣʝʩʣʘʚʘ), ʢʘʢ ʭʦʪʝʣ ʧʦʪʦʤ ʠʜʪʠ ʥʘ ʧʦʣʦʚʮʝʚ ʠ ʜʫʤʘʣ: 
"ʃʠʙʦ ʥʘʡʜʫ ʩʝʙʝ ʩʣʘʚʫ, ʣʠʙʦ ʩʣʦʞʫ ʛʦʣʦʚʫ ʟʘ ʈʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ". 
ɼʝʚʠʟʦʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ ʙʳʣʦ: "ʅʝ ʭʦʯʫ ʷ ʣʠʭʘ, ʥʦ ʜʦʙʨʘ 
ʙʨʘʪʴʷʤ ʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ". ʆʥ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʩʚʦʶ ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʢʫʶ 
ʪʨʫʜʦʚʫʶ ʞʠʟʥʴ ʜʣʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʝʪʷʤ, 
ʠ ʦ ʢʦʤ ʞʝ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʦʥ, ʢʦʤʫ ʩʣʫʞʠʪ? "ʇʘʯʝ ʚʩʝʛʦ ʫʙʦʛʠʭ ʥʝ 
ʟʘʙʳʚʘʡʪʝ, ʩʠʨʦʪʫ ʠ ʚʜʦʚʠʮʫ ʦʧʨʘʚʜʘʡʪʝ ʩʘʤʠ, ʥʝ ʜʘʚʘʡʪʝ ʩʠʣʴʥʳʤ 
ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ". 



ʉʘʤ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ "ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʩʠʣʴʥʳʤ ʦʙʠʜʝʪʴ ʥʠ ʭʫʜʦʛʦ ʩʤʝʨʜʘ, ʥʠ 
ʫʙʦʛʦʡ ʚʜʦʚʠʮʳ". ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ʙʳʣʘ ʚ ʝʛʦ ʛʣʘʟʘʭ ʦʜʥʠʤ ʮʝʣʳʤ, 
ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʞʝʨʪʚʦʚʘʣ ʠ ʣʠʯʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ. ʀʟʤʫʯʝʥʥʳʡ 
ʛʦʨʝʤ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʦʥ ʚʦ ʠʤʷ ʙʣʘʛʘ ʟʝʤʣʠ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʚʠʥʦʚʥʠʢʫ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʨʷ ʆʣʝʛʫ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ 
ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʷ: "ʇʨʠʜʠ ʚ ʂʠʝʚ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʫʣʘʜʠʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʦ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʧʝʨʝʜ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ, ʠʛʫʤʝʥʘʤʠ ʠ ʣʶʜʴʤʠ ʛʨʘʜʩʢʠʤʠ ʠ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪʴ ʈʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ ʦʪ ʧʦʛʘʥʳʭ". ɺʷʯʝʩʣʘʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ, 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʷ ʢʥʷʟʝʡ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʨʘʩʧʨʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʅʝ ʧʨʦʣʠʚʘʡʪʝ 
ʢʨʦʚʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ, ʥʝ ʛʫʙʠʪʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ. ʄʝʥʷ ʭʦʪʷ ʠ 
ʦʙʠʜʝʣʠ, ʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʤʥʝ ʠ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʙʝʩʯʝʩʪʴʝ, ʠ ʭʦʪʷ ʷ ʠʤʝʶ 
ʧʦʣʢʠ, ʠ ʩʠʣʫ ʠʤʝʶ, ʥʦ ʨʘʜʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʟʘʙʳʚʘʶ". 

ʄʳʩʣʴ ʦ ʙʣʘʛʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ ʮʘʨʠʣʘ ʥʘʜ ʫʤʦʤ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʚʩʝʭ ʝʝ 
ʣʫʯʰʠʭ ʩʳʥʦʚ. ʆʥʘ ʞʠʣʘ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʘʭ. ʇʦʩʦʣʴʩʪʚʦ 
ʢʠʝʚʩʢʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʛʦʚʦʨʠʣʦ ʢʥʷʟʴʷʤ ʧʨʠ ʉʚʷʪʦʧʦʣʢʝ: "ɽʩʣʠ ʩʪʘʥʝʪʝ 
ʚʦʝʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʪʦ ʧʦʛʘʥʳʝ ʦʙʨʘʜʫʶʪʩʷ ʠ ʚʦʟʴʤʫʪ ʟʝʤʣʶ 
ʈʫʩʩʢʫʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʜʝʜʳ ʠ ʦʪʮʳ ʚʘʰʠ: ʦʥʠ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʪʨʫʜʦʤ ʠ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴʶ ʧʦʙʦʨʘʣʠ ʧʦ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʜʘ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʟʝʤʣʠ ʧʨʠʠʩʢʠʚʘʣʠ, ʘ ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʠ ʩʚʦʶ". ʄʳʩʣʴ ʦ ʟʝʤʣʝ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ ʜʫʰʫ ʘʚʪʦʨʘ "ʉʣʦʚʘ ʦ ʧʦʣʢʫ ʀʛʦʨʝʚʝ": ʥʝ ʦ 
ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʢʥʷʟʝʡ ʠʣʠ ʜʨʫʞʠʥʥʠʢʦʚ ʜʫʤʘʝʪ ʦʥ, ʘ ʦ 
ʙʣʘʛʝ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ, ʟʘ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ ʝʝ ʧʦʵʪ ʫʧʨʝʢʘʝʪ ʢʥʷʟʝʡ, ʟʘ 
ʧʦʜʚʠʛ ʚ ʝʝ ʧʦʣʴʟʫ ʚʦʩʧʝʚʘʝʪ ʩʣʘʚʥʫʶ ʩʤʝʨʪʴ ʚʦʠʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ 
ʢʨʦʚʘʚʦʤ ʧʠʨʫ "ʩʚʘʪʦʚ ʥʘʧʦʠʰʘ ʠ ʩʘʤʠ ʧʦʣʝʛʦʰʘ ʟʘ ʟʝʤʣʶ 
ʈʫʩʩʢʫʶ"... 

ɿʘʙʦʪʘ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ ʦ ʟʝʤʣʝ ʈʫʩʩʢʦʡ, ʮʝʣʦʡ ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʝ ʯʣʝʥʘʭ ʠ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷʭ, ʙʳʣʘ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʫʜʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʦ ʦʩʫʞʜʝʥʳ ʥʘ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʟʘ ʨʘʟʛʨʦʤ ʈʫʩʠ ʪʘʪʘʨʘʤʠ. 
ʅʫʞʥʦ ʣʠ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ 
ʈʫʩʠ ʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʙʳʣʠ ʧʦʛʣʦʱʝʥʳ ʤʳʩʣʴʶ ʦ 
ʙʫʜʫʱʝʤ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ? 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʦʥʠ ʩʧʘʩʘʣʠ ʠ ʩʝʙʷ, ʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʜʘʚʘʣʦ ʠʤ ʵʥʝʨʛʠʶ, 
ʜʘʚʘʣʦ ʩʠʣʳ ʩʥʝʩʪʠ ʚʩʝ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʠ ʙʝʩʪʨʝʧʝʪʥʦ 
ʧʦʜʘʚʣʷʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, ʧʦ ʠʭ ʪʦʛʜʘʰʥʠʤ ʚʟʛʣʷʜʘʤ, ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʧʘʨʪʠʢʫʣʷʨʠʟʤʘ, - ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʤʳʩʣʴ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ, 
ʦ ʪʦʤ ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʤ ʙʫʜʫʱʝʤ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʠ ʩʣʘʚʝ ʨʦʜʥʦʡ ʟʝʤʣʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʥʝ ʯʘʷʣʠ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʫʚʠʜʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ. ɺʩʷ 
ʵʧʦʭʘ ʩʦʙʠʨʘʥʠʷ ʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʥʠʷ ʈʫʩʠ ʙʳʣʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ ʧʨʝʜʢʦʚ ʥʘ ʙʫʜʫʱʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʥʘ ʙʣʘʛʦ 
ʮʝʣʦʩʪʥʦʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. 



ʉ ʪʘʢʦʡ ʟʘʙʦʪʦʡ ʩʦʟʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʮʘʨʩʪʚʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʘʢ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ ʠʟʣʦʞʝʥʘ 
ʀʦʘʥʥʦʤ ɻʨʦʟʥʳʤ ʚ ʝʛʦ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʩ ʢʥʷʟʝʤ ʂʫʨʙʩʢʠʤ, ʠ ʵʪʘ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʚʩʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʠʜʝʝʡ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʪʫ ʬʦʨʤʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʵʧʦʭʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʝʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦ 
ʙʣʘʛʘ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʯʪʦ ʮʝʣʴʶ ʙʳʣʦ ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦ. 
ʅʠʢʘ- ʢʠʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʚ ʥʝʡ ʜʦ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ. ɺʩʶ ʩʚʦʶ ʙʦʨʴʙʫ ʧʨʦʪʠʚ ʙʦʷʨʩʢʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʎʘʨʴ 
ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʣ ʠ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣ ʠʜʝʝʡ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ, ʟʘʱʠʪʦʡ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ. ɸ ʩʝʙʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʢʘʢ ɹʦʞʠʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ʥʘ ʦʭʨʘʥʝ 
ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ. 

ʅʦ ʠʜʝʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʜʝʣʘʤʠ ʧʨʝʜʢʦʚ ʩʢʦʨʦ ʙʳʣʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʷʚʣʝʥʘ ʚ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦʤ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤ ʘʢʪʝ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʩʰʝʜʰʝʛʦʩʷ ʚ ʣʠʮʝ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘ ɺʝʣʠʢʠʡ 
ɿʝʤʩʢʠʡ ʉʦʙʦʨ 1613 ʛʦʜʘ. "ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ʛʨʘʤʦʪʘ" ʵʪʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ, 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʛʦ ʨʫʩʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʫʶ 
ʩʪʨʘʰʥʳʤʠ ʚʨʝʤʝʥʘʤʠ ʣʠʭʦʣʝʪʴʷ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʮʠʠ, ʝʶ ʩʘʤʦʡ ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʝ. 

ʂʘʢ ʞʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚ ʵʪʦʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʘʢʪʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʩʤʳʩʣ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ? 
ɻʨʘʤʦʪʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʙʳʣ ʝʜʠʥʳʤ 
ʮʝʣʳʤ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ, ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʠ ʯʪʦ ʟʘ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʞʠʣ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝʡ. ʉʦʙʦʨ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ, ʯʪʦ ʠʜʝʷ ʵʪʘ ʙʳʣʘ ʧʦʪʨʷʩʝʥʘ ʚ ʵʧʦʭʫ ʩʤʫʪ ʛʨʝʭʘʤʠ, 
ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʤʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ, ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ ʠ 
ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʥʦʚʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʷʝʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʭʦʜ 
ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢʦʚ ʩʤʳʩʣ ʛʨʘʤʦʪʳ. ʉʚʷʟʳʚʘʷ ʩʝʙʷ ʩʦ ʚʩʝʤ ʧʨʦʰʣʳʤ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ 1613 ʛʦʜʘ ʟʘʷʚʠʣʦ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʫʯʨʝʞʜʘʝʪ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʥʘ ʚʝʯʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ "ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʫʶ 
ʛʨʘʤʦʪʫ". ʊʨʠʞʜʳ ʧʦʚʪʦʨʝʥʦ ʚ ʥʝʡ, ʯʪʦ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʙʫʜʫʱʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ: "ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʚʧʨʝʜʴ ʢʨʝʧʢʦ ʠ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ ʠ 
ʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚʦ ʚʝʢʠ, ʢʘʢ ʚ ʩʝʡ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʡ ʛʨʘʤʦʪʝ ʥʘʧʠʩʘʥʦ". 

ɺʩʝʭ ʯʠʥʦʚ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʛʨʘʜʘ ʄʦʩʢʚʳ ʠ ʚʩʝʷ ʈʫʩʩʢʠʝ 
ʟʝʤʣʠ ʧʦʣʦʞʠʣʠ, ʯʪʦʙʳ "ʥʠʯʝʤʫ ʥʝ ʙʳʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʘ ʙʳʪʴ ʪʘʢ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʧʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʚ ʩʝʡ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʡ ʛʨʘʤʦʪʝ ʥʘʧʠʩʘʥʦ". ɽʩʣʠ ʢʪʦ ʥʝ 
ʟʘʭʦʯʝʪ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 1613 ʛʦʜʘ, ʪʦ 
ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʦʪʣʫʯʝʥʠʶ ʠ "ʤʝʩʪʠ" ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ɺ 
ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʛʨʘʤʦʪʳ ʩʥʦʚʘ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʛʨʘʤʦʪʫ 



ʨʝʰʝʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʭʨʘʥʝʥʠʝ ʚ ʥʘʜʝʞʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, "ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʪʚʝʨʜʦ 
ʠ ʥʝʨʘʟʨʫʰʠʤʦ ʥʘ ʙʫʜʫʱʠʝ ʣʝʪʘ, ʚ ʨʦʜʳ ʠ ʨʦʜʳ, ʠ ʜʘ ʥʝ ʧʨʦʡʜʝʪ 
ʥʠ ʝʜʠʥʘʷ ʯʝʨʪʘ, ʠ ʥʠ ʦʜʥʘ ʡʦʪʘ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʚ ʥʝʡ ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʛʦ". 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʣʶʜʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦʚʝʣʠ 
ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʢ ʧʨʝʜʢʘʤ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ, ʪʦ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, ʫʞ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʥʘ ʵʪʦ ʧʨʘʚʘ. 

ʅʘ ʉʦʙʦʨʝ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʢʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦ 
ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʞʠʣʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʤʠ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʷʤʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʦʪʜʘʣʝʥʥʝʡʰʠʭ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʪʦʤʢʦʚ, ʟʘʚʝʱʘʚ ʥʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʠʟ ʠʭ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʠʯʪʦ ʥʝ 
ʧʨʦʧʘʣʦ ʜʣʷ "ʧʨʝʜʙʫʜʫʱʠʭ" ʚʨʝʤʝʥ, ʥʦ ʧʨʝʙʳʣʦ ʦʩʥʦʚʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠʟ ʨʦʜʘ ʚ ʨʦʜʳ ʠ ʥʘʚʝʢʠ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʝʰʠʣʠʩʴʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʪʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʥʠ ʥʝ ʩʤʝʶʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪ ʣʠʰʴ ʧʫʩʪʦʡ ʟʚʫʢ, ʣʝʛʝʥʜʫ ʠʣʠ ʚʳʤʳʩʝʣ. ʅʝʪ - ʛʨʘʤʦʪʘ 
ʉʦʙʦʨʘ 1613 ʛʦʜʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʚʝʯʥʳʤ ʦʙʣʠʯʝʥʠʝʤ: ʢʪʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪ ʨʫʩʩʢʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʪʦʪ ʫʙʴʝʪ ʞʠʚʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʝʣʦ, 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦ ʫʩʪʨʘʠʚʘʚʰʝʝ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʶ ʠ ʩʚʦʠʭ ʧʦʪʦʤʢʦʚ. 
ʉʦʙʦʨʥʳʝ ʧʦʜʧʠʩʠ 1613 ʛʦʜʘ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʙʳʣʦ, 
ʞʠʣʦ ʨʘʟʫʤʥʦ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ ʦ ʙʣʘʛʝ ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʠ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ. 

VII 

ʆʪʨʠʮʘʥʠʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʩʳʥʦʚ ʝʛʦ ʙʣʠʟʢʦʛʦ, 
ʨʦʜʥʦʛʦ ʠ ʜʦʨʦʛʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʩ ʜʚʫʭ ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ. 

ʆʜʥʘ - ʰʠʨʦʢʦʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ - ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʘʛʘʝʪ ʝʤʫ ʚʩʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ. ɼʨʫʛʘʷ - ʫʟʢʦʢʣʘʩʩʦʚʘʷ (ʩʦʟʜʘʥʥʘʷ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ) - 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠʰʴ ʚʥʫʪʨʠ 
ʢʣʘʩʩʦʚ, ʘ ʚ ʪʦʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʠʭ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʮʠʶ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ - ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘʮʠʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʠʟ ʢʣʘʩʩʘ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʶʱʝʛʦ, ʜʝʨʞʘʱʝʛʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʢʣʘʩʩ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʝʤʳʡ. ʄʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʢʣʘʩʩʘʤʠ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʝʪ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʪ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʦʙʱʝʛʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ. 

ʐʠʨʦʢʦʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʦʪʨʠʮʘʥʠʶ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ. ʄʝʞʜʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ ʠ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦʤ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ 



ʣʠʰʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʠʜʝʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʜʘʝʪ ʨʝʘʣʴʥʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʫʶ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʦʥʦ ʥʝ ʩʣʠʣʦʩʴ ʚ 
ʦʜʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʮʝʣʦʝ. ɹʫʜʝʪ ʣʠ ʵʪʦ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʣʠ ʥʝʪ, 
ʥʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʮʠʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʧʦʢʘ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʦʩʪʠʞʠʤʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʚ ʦʜʥʦ 
ʮʝʣʦʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ ʙʨʘʪʩʪʚʫ ʯʣʝʥʦʚ ʩʚʦʠʭ, ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʜʣʷ ʥʠʭ 
ʝʜʠʥʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪ ʚ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ, ʧʦ ʩʘʤʦʡ 
ʣʶʙʚʠ ʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʣʶʙʠʪʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʢʘʢ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʘʢ ʦʨʛʘʥ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʪʦ ʦʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʛʨʫʙʫʶ ʦʰʠʙʢʫ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʚ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʥʦʩʠʪ ʩ ʩʦʙʦʡ ʠʜʝʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ, 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʠ ʣʶʙʚʠ. 

ʊʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʥʦ ʦʪ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʛʦ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴʶ. 

ɺ ʪʦʡ ʙʣʠʟʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʝʞʜʫ ʯʣʝʥʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, 
ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʘ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʧʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʠ ʙʣʠʟʦʩʪʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʘ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʦʩʥʦʚʘʥʘ 
ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʯʫʚʩʪʚʝ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ. 
ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʠ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ, 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʠʤʠ ʠ ʩʘʤʳʤʠ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʟʜʝʩʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʣʶʙʠʪ ʩʚʦʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʉʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʨʘʩʯʝʪʘʤ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʜʫʨʥʦʛʦ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ. ʅʦ 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʯʠʩʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʥʘʤ ʚʥʫʰʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʘʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʙʣʠʟʦʢ ʠ ʜʦʨʦʛ 
ʥʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ ʝʛʦ ʚʳʩʦʢʠʝ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘ 
ʚʳʛʦʜʘ, ʢʘʢʫʶ ʦʥ ʥʘʤ ʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʪʦ ʵʪʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʫʯʝʥʠʝ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʛʨʫʙʝʡʰʝʛʦ ʵʛʦʠʟʤʘ. 

ʀʜʝʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʬʘʢʪ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʦʟʜʘʶʪ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʪʘʢʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʪʘʢʫʶ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʠʟʙʝʛʘʶʪ 
ʠ ʙʝʩʧʣʦʪʥʦʡ ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʯʥʦʩʪʠ, ʣʝʛʢʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʱʝʡʩʷ ʚ ʧʨʦʩʪʫʶ 



ʬʨʘʟʫ, ʠ ʪʦʛʦ ʛʨʫʙʦʛʦ ʵʛʦʠʟʤʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ 
ʠʜʝʷ ʢʣʘʩʩʦʚʘʷ. ɽʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʯʫʪʢʦ ʠ ʢ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʣʶʜʝʡ 
ʢʘʢ ʣʶʜʝʡ - ʣʶʜʝʡ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʥʦ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʢʣʘʩʩʘʭ ʠ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʦʩʪʘʶʱʠʭʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ 
ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ. 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʚʳʰʝ ʥʘʟʚʘʣ ʠʜʝʶ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʠʟ ʠʜʝʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʩʥʦʚʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʣʫʯʰʫʶ ʝʝ ʰʢʦʣʫ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ. 

ʋʞʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʦʥʷʪʠʠ ʩʚʦʝʤ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʜʘʝʪ ʠʜʝʶ ʦʙʱʥʦʩʪʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʩʪʠ ʧʨʠʨʦʜʳ ʣʶʜʝʡ. 
ʉʣʦʚʦ "ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ" ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʩʣʦʚʘ "ʦʪʝʮ". ʆʥʦ ʨʘʚʥʦʟʥʘʯʥʦ 
ʩʣʦʚʫ "ʨʦʜʠʥʘ" - ʦʪ ʩʣʦʚʘ "ʨʦʞʜʘʪʴ". ʆʥʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʪʦ, ʦʪʢʫʜʘ ʤʳ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʤ, ʯʝʤ ʧʦʨʦʞʜʝʥʳ, ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʧʦʥʷʪʠʷ ʩʚʷʟʠ, ʣʶʙʚʠ, 
ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ "ʧʦ-ʦʪʝʯʝʩʢʠ"? ʕʪʦ 
ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ. 
"ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ" ʟʥʘʯʠʪ ʥʘ- ʟʚʘʥʠʝ ʧʦ ʦʪʮʫ. "ʆʪʯʠʥʘ" ʝʩʪʴ ʥʘʩʣʝʜʠʝ 
ʦʪ ʦʪʮʘ, ʥʝʯʪʦ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʝʝ ʦʪ ʦʪʮʘ ʢ ʩʳʥʫ, ʦʪ 
ʧʨʘʜʝʜʦʚ ʢ ʧʨʘʚʥʫʢʘʤ. ʉʣʦʚʦ "ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ" ʦʟʥʘʯʘʝʪ "ʩʚʦʡ", 
"ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ", "ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʡ". "ʈʦʜʠʥʘ" ʟʥʘʯʠʪ "ʨʦʜʠʤʘʷ ʟʝʤʣʷ", 
ʥʘʩ ʨʦʜʠʚʰʘʷ. ɺʩʝ "ʨʦʜʥʦʝ" "ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʝ" ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʩʚʦʝ, ʩʭʦʜʥʦʝ 
ʠ ʙʣʠʟʢʦʝ ʧʦ ʜʫʭʫ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫ. ʅʘʰʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ ʧʦʷʩʥʷʶʪ 
ʵʪʦ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ "ʨʳʙʘʤ - ʤʦʨʝ, ʧʪʠʮʘʤ - ʚʦʟʜʫʭ, ʘ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʆʪʯʠʟʥʘ - ʚʩʝʣʝʥʥʳʡ ʢʨʫʛ", ʧʦʩʝʤʫ "ʟʘ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʞʠʚʦʪ ʢʣʘʜʫʪ" ʠ 
"ʢʦʩʪʠ ʧʦ ʨʦʜʠʥʝ ʧʣʘʯʫʪ", ʝʩʣʠ ʩʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʯʫʞʙʠʥʝ... 

ɺ ʪʘʢʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʩʚʦʠʭ ʯʫʚʩʪʚ, ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʚʩʝʡ 
ʞʠʟʥʠ ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʥʘʮʠʠ, ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ, ʩʦʟʜʘʚʰʘʷ ʬʘʢʪ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʅʘʰʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʣʠʰʴ ʦʪʨʘʟʠʣʠ ʠ ʚʳʨʘʟʠʣʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʢʪʘ. 

ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʭ, ʯʝʤ ʚʩʷʢʠʝ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʩʚʷʟʠ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʳʝ ʦʙʱʥʦʩʪʴʶ ʟʘʥʷʪʠʡ ʠʣʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ɽʜʠʥʝʥʠʝ 
ʝʩʪʴ ʠ ʚ ʢʣʘʩʩʝ, ʠ ʚ ʪʦʨʛʦʚʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ, ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʅʦ ʪʦʣʴʢʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩ 
ʚʩʝʦʙʱʠʡ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʠʡʩʷ ʥʘʣʠʯʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʤʦʤʝʥʪʘ. ʆʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʶʟʦʤ ʚʝʯʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʟʠʜʘʝʪ ʞʠʣʠʱʝ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ ʥʝ ʜʣʷ ʦʜʥʠʭ ʥʳʥʝ ʞʠʚʫʱʠʭ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʨʘʧʨʘʚʥʫʢʦʚ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʳʥʝ ʞʠʚʫʱʠʝ ʣʶʜʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʦʙʱʥʦʩʪʴʶ ʚʝʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, 
ʛʜʝ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʤʝʥʷʶʪʩʷ ʣʶʜʠ, ʥʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 



ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʡ ʠʜʝʷ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠʭ ʧʦ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʢʘʞʜʳʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʧʨʦʥʦʩʠ- ʤʳʭ ʯʝʨʝʟ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʳʭ ʜʘʣʝʝ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ 
ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʥʘ ʚʝʯʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. 

ɾʠʟʥʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʞʠʟʥʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚ ʢʘʞʜʳʡ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʠ 
ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ. ʕʛʦ ʚʳʩʰʝʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʚʳʩʰʘʷ ʰʢʦʣʘ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʭ ʯʫʚʩʪʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ ʚʝʣʠʢʦ ʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ. 
ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʦ ʤʦʛʣʦ ʞʠʪʴ ʜʘʞʝ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʚ ɽʛʦ 
ʣʠʮʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʩʚʳʰʝ. ʂʨʦʤʝ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ ʩ ɹʦʛʦʤ, 
ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʅʝʙʘ? ʂʫʜʘ 
ʤʦʛʫʪ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʠ ʥʘʰʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ? 

ɽʩʣʠ ʦʩʢʫʜʝʚʰʘʷ ʜʫʰʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʜʦʨʚʘʥʥʳʡ ʨʘʟʫʤ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʷʪ ʫʞʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, 
ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʠʯʝʛʦ ʣʶʙʠʪʴ ʛʦʨʷʯʝʡ, 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ. 

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ ʠ ʧʨʦʢʣʠʥʘʪʴ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʝʱʝ ʢ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʶ ʤʱʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ. ʅʦ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʠ ʣʶʙʚʠ, ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʜʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʫʪʨʘʪʠʚʰʝʛʦ 
ʩʚʷʪʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʦ ʚʩʝʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩ ʩʦʪʥʷʤʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʩ 
ʩʦʪʥʷʤʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʪʚʦʨʷʱʠʭ ʦʜʥʦ 
ʜʝʣʦ. 

ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫ ʥʘʩ, ʧʨʠ ʧʦʪʝʨʝ ʣʶʙʚʠ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʢ 
ʢʘʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ, ʘ ʙʝʟ ʪʘʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, 
ʙʝʟ ʞʠʟʥʠ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ ʥʝʪ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʄʳ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ ʪʷʞʢʦʝ, ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʯʫʚʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʢ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪʩʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʫʶʱʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ. 
ʄʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʥʘʩ ʦʭʚʘʪʠʚʰʠʭ... ʅʦ 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʥʦ ʫ ʣʶʜʝʡ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʩʙʝʨʝʛʫʪ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ. ɺʩʝ ʤʦʞʥʦ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ, 
ʝʩʣʠ ʫ ʥʘʩ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ. ʅʦ ʚʩʝ ʧʦʛʠʙʣʦ, ʝʩʣʠ 
ʤʳ ʜʦʧʫʩʪʠʤ ʝʡ ʨʫʭʥʫʪʴ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝʤ. 

ɹʫʜʝʤ ʞʝ ʙʝʨʝʯʴ ʵʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʩʝʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʢʘʢʠʝ ʝʩʪʴ ʫ 
ʣʶʜʝʡ: ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʣʦʞʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʘʤ, ʜʦʚʦʜʘʤʠ ʨʘʟʫʤʘ, 



ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝʤ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʭ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʡ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʥʘʤʠ ʦʪ 
ʧʨʝʜ- ʢʦʚ, ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʟʘʚʝʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʚʪʦʨʷʣʠ ʦʥʠ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ: "ʆʪʮʳ ʠ ʜʝʜʳ ʩʪʷʞʘʣʠ ʥʘʰʫ ʟʝʤʣʶ ʚʝʣʠʢʠʤ ʪʨʫʜʦʤ, 
ʚʝʣʠʢʠʤ ʩʪʨʘʜʘʥʠʝʤ, ʚʝʣʠʢʠʤ ʧʦʜʚʠʛʦʤ. ʅʝ ʧʦʛʫʙʠʪʝ ʞʝ ʝʝ ʩʚʦʠʤʠ 
ʥʠʟʤʝʥʥʳʤʠ ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʨʘʟʜʦʨʘʤʠ, ʣʠʯʥʳʤʠ ʠʣʠ 
ʢʣʘʩʩʦʚʳʤʠ. ʇʦʜʜʝʨʞʠʪʝ ʈʦʜʠʥʫ ʚ ʝʝ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʡ ʮʝʣʦʩʪʠ, ʘ ʠʥʘʯʝ 
ʥʘ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ ʝʝ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʝ ʤʦʛʠʣʳ ʜʘʞʝ ʠ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ". 

 

 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ?

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʃʠʯʥʦʩʪʴ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ

ʃʠʯʥʦʩʪʴ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ

I

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʤʥʦʛʦ ʞʘʣʦʙ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʥʝʜʦʯʝʪʳ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʡ, ʠ ʯʫʞʦʡ; ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʠʮ ʠʱʫʪ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʝʝ ʥʘʡʪʠ ʚ ʩʠʣʫ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʵʪʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ, ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʨʘʟʣʠʯʥʦ, ʦʙʚʠʥʷʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝʭ ʠ ʚʩʷ. ʏʪʦ 
ʥʫʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʳʩʢʘʪʴ ʥʝ ʜʘʶʱʫʶʩʷ ʠʩʢʦʤʫʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ, ʦʙ ʵʪʦʤ ʪʦʞʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʨʘʟʣʠʯʥʦ. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʙʨʘʱʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ ʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʘʰʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʥʝʜʫʛʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʪ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝʤ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɺʩʝ ʤʳ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʟʘʫʯʠʣʠ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ 
ʝʜʠʥʦʩʧʘʩʘʶʱʝʡ ʎʝʨʢʚʠ. ʅʦ ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʜʦʛʤʘʪʠʢʦʡ ʠ 
ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʠʟʙʠʨʘʶʱʠʤʠ ʩʝʙʝ ʣʠʰʴ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʜʦʛʤʘʪʠʢʠ ʠ ʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʯʘʩʪʠ ʚ ʧʦʯʝʪʥʦʤ ʥʝʙʨʝʞʝʥʠʠ ʠ ʤʘʣʦʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʦʚʦ ʠ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʜʣʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡʩʷ ʥʘʤ ʣʠʰʴ ʚ ʚʠʜʝ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʢʥʠʞʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʳ, ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʫʞʝ ʧʣʦʭʦ 
ʩʭʚʘʪʳʚʘʝʤ. ɺʩʝ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʪʝʩʥʫʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʧʝʨʚʳʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʥʦ ʩʢʣʦʥʥʳ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʵʪʦ ʦʩʦʙʣʠʚʦʡ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʶ, 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʜʫʭ ʚʝʨʳ ʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʧʦʨʦʞʜʘʣʩʷ ʫ ʥʠʭ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʠʭ ʪʝʩʥʦʡ ʠ ʜʨʫʞʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ. 

II 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʘʤʦʝ ʥʝʦʪʤʝʥʠʤʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ. ʉʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʥʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 



ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʥʝʟʥʘʯʘʱʝʡ ʬʦʨʤʳ, ʘ ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʳʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʢ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, ʘ ʥʝʩʚʝʜʫʱʠʝ ʢ ʩʚʝʪʫ 
ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. ɾʠʟʥʴ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ, ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʚʝʥʦ ʥʘʰʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʘ ʝʛʦ 
ʠʩʭʦʜʥʳʡ ʧʫʥʢʪ. ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ, ɹʦʛ ɺʩʝʚʝʜʫʱʠʡ, ʣʫʯʰʝ ʥʘʩ ʟʥʘʣ 
ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʨʘʟʫʤʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʥʦ, ʫʩʪʨʦʷʷ ʜʝʣʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ, ʫʢʘʟʘʣ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʉʘʤ ʝʝ ʫʯʨʝʜʠʣ ʠ ʥʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʩʚʷʪʳʤ ʠ ʧʨʦʨʦʢʘʤ, ʘ ʎʝʨʢʚʠ ʉʚʦʝʡ 
ʦʩʪʘʚʠʣ ʧʨʘʚʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʥʘʤʠ. ʆʥ 
ʟʘʧʦʚʝʜʘʣ ʫʯʝʥʠʢʘʤ ʥʝ ʧʦʨʦʟʥʴ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ, ʮʝʣʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠʜʪʠ ʢ 
ʚʝʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʆʥ ʠ ʚ ʇʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ ʉʚʦʝʡ ʧʨʦʩʠʣ 
ʆʪʮʘ: "ɼʘ ʙʫʜʫʪ ʚʩʝ ʝʜʠʥʦ, ʢʘʢ ʊʳ, ʆʪʯʝ, ʚʦ ʄʥʝ, ʠ ʗ ʚ ʊʝʙʝ, 
ʪʘʢ ʠ ʦʥʠ ʜʘ ʙʫʜʫʪ ʚ ʅʘʩ ʝʜʠʥʦ... ʗ ʚ ʥʠʭ, ʠ ʊʳ ʚʦ ʄʥʝ, ʜʘ 
ʙʫʜʫʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʳ ʚʦʝʜʠʥʦ..." "ʉʦʚʝʨʰʝʥʳ" ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʥʘʧʦʤʥʶ, 
ʫʩʪʨʦʝʥʳ, ʫʣʘʞʝʥʳ... ʀʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʧʨʠʟʳʚ ʢ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʟʘʪʝʤ ʥʝʠʟʤʝʥʥʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ, ʤʫʞʝʡ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭ 
ʠ ʚʩʝʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʣʷ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʪʝʩʥʦʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʪʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʩʦʙʣʠʚʫʶ ʩʚʷʪʦʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥ 
ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʎʝʨʢʚʠ. ʅʝ ʜʨʝʤʘʣ ʛʨʝʭ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʥʝ ʨʘʟ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʫʯʠʪʝʣʷʤ ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʙʣʠʯʘʪʴ ʠ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ 
ʩʚʦʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʜʝʪʝʡ. ʅʦ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʩʦʛʨʝʰʘʚʰʠʤ, ʦʥʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʫʚʝʱʝʚʘʣʠ ʠʭ ʢ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʣʠʪʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʇʦʩʣʘʥʠʷ ʚʩʝʭ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʳ. 
ɾʠʟʥʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʤʳʩʣʠʪʩʷ ʚʥʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ɾʠʟʥʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʜʣʷ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʩʦʟʠʜʘʥʠʝ ʊʝʣʘ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʩʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʵʪʦ ʭʨʘʤʠʥʘ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʙʠʪʘʝʪ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʘ ʣʶʜʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʢʘʤʥʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʭʨʘʤʠʥʘ, ʠʣʠ ʙʘʰʥʷ, ʢʘʢ ʠʥʦʛʜʘ ʚʳʨʘʞʘʣʠʩʴ. "ʀ ʩʘʤʠ, 
ʢʘʢ ʞʠʚʳʝ ʢʘʤʥʠ, ʫʩʪʨʦʷʡʪʝ ʠʟ ʩʝʙʷ ʜʦʤ ʜʫʭʦʚʥʳʡ", ʧʠʰʝʪ ʘʧʦʩʪʦʣ 
ʇʝʪʨ (1, 2 5). ɺ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʢʥʠʛʝ ɽʨʤʘ "ʇʘʩʪʳʨʴ", ʧʠʩʘʥʥʦʡ ʦʢʦʣʦ 
125 ʛʦʜʘ ʧʦ ʈ. "., ʎʝʨʢʦʚʴ ʫʧʦʜʦʙʣʷʝʪʩʷ ʙʘʰʥʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʨʦʠʪʩʷ 
ʘʥʛʝʣʘʤʠ ʠʟ ʢʘʤʥʝʡ (ʣʶʜʠ), ʜʦʩʪʘʚʘʝʤʳʭ ʚ ʚʦʜʘʭ (ʢʨʝʱʝʥʠʝ). 
ʂʘʤʥʠ ʪʘʢ ʛʣʘʜʢʦ ʧʨʠʛʥʘʥʳ, ʯʪʦ ʙʘʰʥʷ ʢʘʞʝʪʩʷ ʩʣʠʪʦʡ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ. 
ʇʣʦʭʠʝ ʞʝ ʢʘʤʥʠ, ʥʝ ʩʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʪʘʢ ʩʣʠʪʥʦ, ʠʣʠ ʦʙʪʝʩʳʚʘʶʪʩʷ, 
ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʶʪʩʷ. ʉʣʠʪʥʦʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠ-ʦʙʨʘʟʥʦ 
ʩʠʤʚʦʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʜʨʝʚʥʝʡ ʝʚʭʘʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ "ʋʯʝʥʠʷ 12 
ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ" (II ʚʝʢʘ): "ʂʘʢ ʩʝʡ ʧʨʝʣʦʤʣʷʝʤʳʡ ʭʣʝʙ ʙʳʣ ʨʘʩʩʝʷʥ ʧʦ 
ʭʦʣʤʘʤ ʠ ʜʦʣʠʥʘʤ ʠ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʡ ʚʤʝʩʪʝ, ʩʪʘʣ ʝʜʠʥʳʤ, ʪʘʢ ʠ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʊʚʦʷ ʦʪ ʢʨʘʝʚ ʟʝʤʣʠ ʜʘ ʩʦʙʝʨʝʪʩʷ ʚ ʎʘʨʩʪʚʠʝ ʊʚʦʝ" 
ʉʚʷʪʦʡ ʀʛʥʘʪʠʡ ɹʦʛʦʥʦʩʝʮ, ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʫʯʝʥʠʢ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ, ʚʦ ʚʩʝʭ 



ʧʦʩʣʘʥʠʷʭ ʪʚʝʨʜʠʪ ʦ ʝʜʠʥʝʥʠʠ. "ɺʩʝ ʚʳ, ʧʠʰʝʪ ʦʥ ʤʘʛʥʝʟʠʡʮʘʤ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʝ ʠʟ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʙʳ ʦʜʠʥ ʭʨʘʤ ɹʦʞʠʡ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʜʠʥ 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʜʥʦʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. ʅʠʢʪʦ ʜʘ ʥʝ ʦʙʦʣʴʱʘʝʪ 
ʩʝʙʷ, ʧʦʷʩʥʷʝʪ ʦʥ, ʢʪʦ ʥʝ ʚʥʫʪʨʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢʘ, ʪʦʪ ʣʠʰʘʝʪ ʩʝʙʷ 
ʭʣʝʙʘ ɹʦʞʠʷ. ʅʝ ʜʫʤʘʡʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʰʣʦ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʧʦʭʚʘʣʴʥʦʝ, ʝʩʣʠ 
ʙʫʜʝʪʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʫ 
ʚʘʩ ʦʜʥʘ ʤʦʣʠʪʚʘ, ʦʜʥʦ ʧʨʦʰʝʥʠʝ, ʦʜʠʥ ʫʤ, ʦʜʥʘ ʥʘʜʝʞʜʘ ʚ ʣʶʙʚʠ 
ʠ ʨʘʜʦʩʪʠ ʥʝʧʦʨʦʯʥʦʡ" (ʛʣ. 7). "ʉʪʘʨʘʡʪʝʩʴ ʩʦʙʠʨʘʪʴʩʷ ʯʘʱʝ, 
ʧʠʰʝʪ ʦʥ ʝʬʝʩʷʥʘʤ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʚʳ ʯʘʩʪʦ ʩʦʙʠʨʘʝʪʝʩʴ ʚʤʝʩʪʝ, ʪʦ 
ʥʠʟʣʘʛʘʶʪʩʷ ʩʠʣʳ ʩʘʪʘʥʳ ʠ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝʤ ʚʝʨʳ ʚʘʰʝʡ ʨʘʟʨʫʰʘʶʪʩʷ 
ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʜʝʣʘ ʝʛʦ" (ʛʣ. 12). 

ʇʦʩʝʤʫ: "ɺʤʝʩʪʝ ʧʦʜʚʠʟʘʡʪʝʩʴ, ʚʤʝʩʪʝ ʩʦʚʝʨʰʘʡʪʝ ʧʫʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʪʝʨʧʠʪʝ, ʚʤʝʩʪʝ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʡʪʝʩʴ, ʚʤʝʩʪʝ ʚʩʪʘʚʘʡʪʝ ʢʘʢ 
ɹʦʞʠʠ ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʠ, ʜʦʤʦʯʘʜʮʳ ʠ ʩʣʫʛʠ" (ʇʦʣʠʢʘʨʧʫ, ʛʣ. 6). 

ɸʧʦʩʪʦʣ ɺʘʨʥʘʚʚʘ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʇʘʚʣʘ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʘʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ: "ɺʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʜʝʣʷʪʴʩʷ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʚʳ ʙʳʣʠ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʳ, ʥʦ, ʩʦʙʠʨʘʷʩʴ ʚ ʦʜʥʦ ʤʝʩʪʦ, ʠʩʩʣʝʜʫʡʪʝ, ʯʪʦ ʧʨʠʣʠʯʥʦ 
ʠ ʧʦʣʝʟʥʦ ʚʦʟʣʶʙʣʝʥʥʳʤ ʚʦʦʙʱʝ" (ʇʦʩʣ., ʛʣ. 4). 

ʉʚʷʪʦʡ ʂʣʠʤʝʥʪ, ʩʢʦʥʯʘʚʰʠʡʩʷ ʚ 68 ʛʦʜʫ, ʥʘʩʪʘʠʚʘʷ ʥʘ ʝʜʠʥʝʥʠʠ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʇʨʠʣʝʧʠʪʝʩʴ ʢʦ ʩʚʷʪʳʤ, ʠʙʦ ʧʨʠʣʝʧʣʷʶʱʠʝʩʷ ʢ ʥʠʤ 
ʦʩʚʷʪʷʪʩʷ". ʆʥ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʦʙʳʯʥʦʝ ʫʧʦʜʦʙʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʪʝʣʫ: "ʊʘʢ 
ʧʫʩʪʴ ʙʫʜʝʪ ʟʜʨʘʚʦ ʠ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʪʝʣʦ ʦ ʍʨʠʩʪʝ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ 
ʙʣʠʞʥʝʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩʦ ʩʪʝʧʝʥʴʶ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ 
ʜʘʨʦʚʘʥʠʝʤ ɽʛʦ". 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʛʦʣʦʩʘ ʜʨʝʚʥʝʡʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʝʝ ʛʦʣʦʩ ʤʳ ʩʣʳʰʠʤ ʠ 
ʧʦʥʳʥʝ. 

ɺ ʩʚʦʝʤ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩʝ ʤʳ ʫʯʠʤ: "ɺ ʦ ʧ ʨ ʦ ʩ. ʅʝ ʜʦʣʞʥʦ ʣʠ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʫʞʥʳʤ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʨʫʶʱʠʡ ʢ ʥʝʡ 
(ʎʝʨʢʚʠ) ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ? 

ʆ ʪ ʚ ʝ ʪ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ... ɼʘʙʳ ʠʤʝʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ɽʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ 
(ʍʨʠʩʪʘ), ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʯʣʝʥʦʤ ɽʛʦ ʊʝʣʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʢʘʬʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ". 

ʕʪʦ ʤʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʤ ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢʘʤ. ʇʦʩʣʘʥʠʝ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ, ʦʙʣʠʯʘʷ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ, "ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, 
ʦʥʠ ʙʳʚʘʶʪ ʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳ ʉʚʷʪʳʤ ɼʫʭʦʤ, ʠ ʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚ ʥʠʭ ʥʠ 
ʟʥʘʥʠʷ, ʥʠ ʩʚʝʪʘ, ʥʦ ʪʴʤʘ ʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʝ". ʅʘʰ ʚʝʨʦʫʯʠʪʝʣʴ 
ʌʠʣʘʨʝʪ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ, ʟʘʤʝʯʘʝʪ: "ʇʦʤʳʩʣʠʤ, ʯʪʦ ʩʢʦʣʴ 



ʥʝʦʜʦʣʠʤʘ ʦʥʘ (ʎʝʨʢʦʚʴ) ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʥʦʪʝ ʠ ʮʝʣʦʩʪʠ, ʩʪʦʣʴ ʞʝ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʩʪʦʷʱʠʭ ʚ ʥʝʡ ʧʦʨʦʟʥʴ ʜʦʣʞʝʥ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʠ ʦʜʦʣʝʥʠʷ" (ʉʣʦʚʘ ʠ ʨʝʯʠ. ʊ. 11. ʉ. 411). ʕʪʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ "ʩʪʦʷʱʠʭ ʚ ʥʝʡ ʧʦʨʦʟʥʴ" ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʝ ʜʦʭʦʜʷʱʝʡ ʜʦ ʨʘʩʢʦʣʘ, ʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʨʞʘʱʝʡ ʥʘʩ ʚʥʝ ʞʠʚʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ʧʦʣʥʦʪʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʩ 
ɹʦʛʦʤ, ʠ ʩ ʣʶʜʴʤʠ, ʠ ʩ ʮʝʣʷʤʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

III 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʷʩʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʚʝʢʦʚʦʛʦ ʧʨʠʟʳʚʘ, ʤʳ ʩ ʥʠʤ ʪʝʧʝʨʴ 
ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʩʦʦʙʨʘʟʫʝʤʩʷ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʤ ʝʛʦ ʩʤʳʩʣʘ. 

ʏʪʦʙʳ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ 
ʬʦʨʤʳ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʟʘʯʝʤ ʥʫʞʥʦ ʪʨʝʙʫʝʤʦʝ ʦʪ ʥʝʛʦ. 
ɼʨʝʚʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʠʤ ʣʠʯʥʦ ʥʫʞʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʥʫʞʥʳ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʢ ʯʝʤʫ 
ʠʭ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʵʪʘ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴ. ʇʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ 
ʞʠʟʥʴ ʠʤʝʣʘ ʫ ʥʠʭ ʪʘʢʦʝ ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʘʶʰʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʧʦʤʝʱʘʝʪ ʚʩʝʭ ʩʠʣ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠʙʦ ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʚ ʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʦʯʝʥʴ ʩʫʟʠʣʦʩʴ. ʏʪʦ 
ʪʘʢʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʞʠʟʥʴ? ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʦʪʚʝʯʘʶʪ: "ʆʙʱʝʥʠʝ ʩ 
ɹʦʛʦʤ". ʅʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʵʪʦ ʦʙʱʝʥʠʝ? ʂʘʢʦʚʦ ʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ? ʂʘʢʦʚʳ 
ʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʚ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ? ɼʨʝʚʥʠʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʧʦʯʪʠ 
ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ... 

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʳʥʝ ʵʪʦ ʤʘʣʦ ʠ ʧʣʦʭʦ 
ʨʘʟʲʷʩʥʷʶʪ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʪʘʣʦ ʪʨʫʜʥʝʝ ʫʣʦʚʠʪʴ ʜʦʣʞʥʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʘʣʘ 
ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʟʘʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚʦʣʥʘʤʠ "ʤʠʨʘ". ʆʜʥʘʢʦ ʯʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʪʝʤ ʥʫʞʥʝʝ ʟʥʘʪʴ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʠ ʥʝʛʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʟʥʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʚ ʪʘʢʫʶ ʪʝʩʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ. 

ʆʜʥʦ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʩʫʞʝʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʠʜʝʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, ʘ 
ʟʘʪʝʤ ʠ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʞʠʟʥʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚʨʳʚʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʚ ʙʦʣʝʝ 
ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʜʥʦ ʠʟ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʠʭ 
"ʤʠʨʩʢʠʭ" ʧʦʧʝʯʝʥʠʡ ʠʤʝʥʥʦ ʦ ʩʪʨʦʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ. ʇʨʠ ʚʩʝʡ 
ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʚʳʩʦʪʝ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʥʠʞʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʠ ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʟʥʘʯʝʥʠʶ. 



ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʞʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʟʘʪʫʰʝʚʳʚʘʪʴ ʚ ʫʤʘʭ ʠʜʝʶ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ, ʠ ʜʘʞʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʠʜʝʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ 
ʚ ʩʨʝʜʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ, ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ. 

ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʢʘʢ ʤʠʨʦʚʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʯʘʨʫʝʪ ʫʤʳ ʩʚʦʝʡ 
ʩʠʣʦʡ, ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴʶ, ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʅʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʩʨʝʜʫ 
ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʩʷ ʧʦʯʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝ. "ɾʠʪʴ ʜʣʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ", "ʞʠʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ" ʵʪʦ ʜʣʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʧʫʩʪʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʠ 
ʛʦʪʦʚʳ ʦʪʜʘʪʴ ʞʠʟʥʴ, ʠʙʦ ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʠʭ ʞʠʟʥʴ ʙʳʣʘ ʙʳ ʧʫʩʪʦʡ ʠ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ. ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʞʝ ʠʜʝʷ ʧʦʪʫʩʢʥʝʣʘ ʚ ʫʤʘʭ. 

ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʩʷʢʦʤʫ ʢʘʞʝʪʩʷ ʧʦʥʷʪʥʳʤ. ʇʦʥʷʪʥʳʤ 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʠ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʢ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ. ʅʦ 
ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʜʣʷ ʎʝʨʢʚʠ? ɿʥʘʯʠʪ ʣʠ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʧʦ ʤʘʣʦʡ 
ʤʝʨʝ ʧʩʘʣʦʤʱʠʢʦʤ? ʀʣʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ? ɾʠʟʥʴ 
ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤ ʫʛʦʣʢʦʤ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʨʝʜʦʡ "ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ", ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ ʢʘʢ ʝʩʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʣʷ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʪ. ʜ. 

ʕʪʦ ʟʘʪʠʨʘʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʜʝʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʢʨʘʡʥʝ ʚʨʝʜʥʦʝ ʠ ʦʧʘʩʥʦʝ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʕʪʦ 
ʦʙʤʘʥ; ʩʪʨʝʤʷʱʠʡʩʷ ʦʪʚʣʝʯʴ ʥʘʩ ʦʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʧʦʛʨʫʟʠʪʴ ʚ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʟʢʫʶ, ʕʪʦ ʦʙʤʘʥ, ʩʪʨʝʤʷʱʠʡʩʷ 
ʟʘʜʫʰʠʪʴ ʚʳʩʰʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʧʦʜʯʠʥʠʚ ʝʝ ʥʠʟʰʝʡ, ʠ ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʚ ʥʘʩ, 
ʣʶʜʷʭ, ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʩʠʣʳ. ɼʣʷ ʠʟʙʝʞʘʥʠʷ ʵʪʦʡ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʫʯʰʝ ʫʷʩʥʠʪʴ 
ʩʝʙʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʪʦʤ ʠ ʜʨʫʛʦʤ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

IV 

ɺʦʧʨʦʩʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫ ʥʘʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣ ɺ. ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʤʝʝʪ ʦʪʯʘʩʪʠ 
ʥʝʦʮʝʥʠʤʳʝ ʟʘʩʣʫʛʠ. ʋ ʥʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʟʘʜʘʚʘʣ ʩʝʙʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʩʚʦʝʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ, ʢʦ ʚʩʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʦ ʚʩʝʤ ʟʘʜʘʯʘʤ 
ɹʦʞʠʝʛʦ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʠʷ ʦ ʣʶʜʷʭ. ɿʘʜʘʯʘ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʫ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʢʘʢ "ɹʦʞʠʷ ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʷ". ʕʛʦ 
ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʦʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʟʘʩʣʫʛʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ. 



ʄʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠʷʪʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʵʪʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʥʝ ʥʝʤʘʣʦ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʦʣʝʤʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʘ. ʅʦ ʷ 
ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʝ ʧʝʩʪʨʝʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ 
ʦʰʠʙʦʢ, ʦʧʘʩʥʳʭ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʝʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ. ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʧʨʠʯʠʥ ʵʪʠʭ ʦʰʠʙʦʢ ʙʳʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ɺʣ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʙʳʣʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʩʥʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʦʩʴ ʠʤ ʥʝʚʝʨʥʦ. ʇʨʠ ʵʪʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʧʦʯʪʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʚʳʚʦʜʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʠʣʠʘʟʤ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠ ʩʘʤ ʦʥ ʙʳʣ 
ʦʯʝʥʴ ʥʝʜʘʣʝʢ. 

"ʗʚʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, 
ʝʩʪʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʂʦʥʝʮ ʞʝ, ʠʣʠ ʮʝʣʴ, ʵʪʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ". ʕʛʘ ʮʝʣʴ, ʧʦ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ, ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʧʫʪʝʤ ʣʠʯʥʦʛʦ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 
ʪʘʢ ʠ ʧʫʪʝʤ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ("ʆʩʥʦʚʳ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ", ʛʣ. 3). ʊʘʢʫʶ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʫ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʦʩʥʦʚʳʚʘʣ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
"ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʦʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʦʙʦʶʜʥʘʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ... 
ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʟ ʣʠʮ, ʥʦ ʠ ʣʠʮʘ ʞʠʚʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʣʦʞʝʥʠʠ ʠ ʛʠʙʥʫʪ ʚ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʝ... ʇʦʵʪʦʤʫ ʫʣʫʯʰʠʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʦʜʥʠʤ ʣʠʯʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʢʘʢ ʠʩʮʝʣʠʪʴ ʙʦʣʴʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʥʘ ʢʘʞʜʫʶ ʝʛʦ ʢʣʝʪʦʯʢʫ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ". 
ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ, ʧʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʫʞʝ 
ʫʩʪʘʨʝʣʳʤ ʪʝʦʨʠʷʤ, ʯʝʤ-ʪʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦ ʮʝʣʳʤ, ʚʨʦʜʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʠ 
ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ ʜʦʭʦʜʠʪ ʦʥ ʜʘʞʝ ʜʦ ʬʦʨʤʫʣʳ: "ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʘʷ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʞʘʪʦʝ ʠ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ" ("ʆʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʜʦʙʨʘ"). ɺʩʝ ʵʪʦ ʢʨʘʡʥʝ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʥʦ ʩ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʣʫʞʠʪ 
ʦʩʥʦʚʦʡ ʜʣʷ ʨʷʜʘ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ. ʏʪʦʙʳ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʚʩʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʧʦ ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʝ, ʥʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʪʠʭʠʠ, "ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ 
ʩʚʷʟʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʦ, ʥʦ ʠ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦ". ʇʨʠ ʵʪʦʤ "ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʪʠʭʠʷ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʎʝʨʢʚʠ", ʘ "ʯʠʩʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʩʪʠʭʠʷ 
ʠʤʝʝʪ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʞʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ". ʆʪʩʶʜʘ ʚ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ 
ʠʭ ʜʣʷ ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʜʝʘʣ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɺʦ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʩʚʦʝʡ ɺʣ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʩʪʨʘʰʥʦ ʨʘʟʜʫʚʘʣ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ (ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʤʝʰʠʚʘʣ ʩ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ) ʠ 
ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʫʤʘʣʷʣ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ "ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ" ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʬʦʨʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦ ʙʦʛʦʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʩʚʷʟʴ. 



ʇʨʝʜʘʥʥʳʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʚʦʧʨʝʢʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤ ʩʚʦʠʤ ʦʪʥʠʤʘʣ ʫ 
ʥʝʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʬʘʥʪʘʟʠʡ ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 

ʏʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʝ ʧʦʣʥʦʪʝ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʥʷʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʤʝʩʪʦʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ) ʚ ʪʦʡ ʦʙʱʝʡ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʨʝʜʫ ʥʘʰʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

ʇʦʧʳʪʘʝʤʩʷ ʞʝ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. 

V 

ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʦʙʱʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚ ʥʝʡ ʢʘʢ ʙʳ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʠʭʩʷ ʦʜʠʥ ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤ ʵʪʘʞʝʡ ʦʩʦʙʳʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ 
ʷʚʣʝʥʠʡ ʠʣʠ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ: ʞʠʟʥʴ ʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ, ʞʠʟʥʴ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ, ʞʠʟʥʴ ʞʠʚʦʪʥʘʷ ʠ ʞʠʟʥʴ ʜʫʭʦʚʥʘʷ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʚʥʝʜʨʝʥ 
ʚʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʩʧʫʩʢʘʷʩʴ ʜʦ ʩʘʤʳʭ ʥʠʟʰʠʭ ʠ 
ʚʦʩʭʦʜʷ ʜʦ ʚʳʩʰʠʭ. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʷʚʣʝʥʠʡ ʧʨʠ ʢʦʨʝʥʥʦʤ ʨʘʟʣʠʯʠʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʩʦʙʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʠʣʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʠʭ ʦʜʥʫ ʦʪ ʜʨʫʛʦʡ ʦʪʣʠʯʘʶʱʝʛʦ, 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ ʦʙʱʝʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ. ʕʪʦʪ ʟʘʢʦʥ ʢʘʞʜʘʷ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ ʷʚʣʝʥʠʡ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʥʦ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʦʪ ʥʝʛʦ ʥʝ ʫʢʣʦʥʷʝʪʩʷ. ʇʨʠʨʦʜʘ ʚ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʣʦʷ ʷʚʣʝʥʠʡ ʚʩʝ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʱʠʡ, 
ʩʪʨʦʡʥʳʡ, ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. 

ʊʘʢ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʩʪʨʦʡʥʳʡ ʢʨʫʛ ʷʚʣʝʥʠʡ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʚ 
ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʥʝʙʝʩʥʳʭ ʪʝʣ, ʚ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʭ ʩʠʣ ʠ ʚʝʱʝʩʪʚ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ 
ʠ ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʭ. 

ɺ ʤʠʨʝ ʞʠʚʦʤ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʩʣʠʷʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʝʛʦ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʚ ʦʜʠʥ ʮʝʣʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. 

ɺ ʤʠʨʝ ʞʠʚʦʪʥʦʤ ʤʳ ʟʘʤʝʯʘʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʦʙʱʠʡ ʟʘʢʦʥ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʦʩʦʙʝʡ. ʂ ʵʪʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠʤʳʢʘʝʪ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. 

ɺ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʤʠʨʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʦʚʳʡ ʩʪʨʦʡ 
ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ. 

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʫʯʠʪ ʥʘʩ ʚʝʨʘ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʪʨʠ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ 



ʵʣʝʤʝʥʪʘ: ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʛʦ ʧʨʠʚʷʟʳʚʘʝʪ ʢ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ, ʜʫʰʝʚʥʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʱ ʝʤʫ ʩʦ 
ʚʩʝʤ ʞʠʚʦʪʥʦ-ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʤʠʨʦʤ, ʠʤʝʶʱʠʤ "ʜʫʰʫ ʞʠʚʫ", ʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʫʭʦʚʥʳʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ ʤʠʨʘ ʷʚʣʝʥʠʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʚʠʜʠʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. 

ʅʝ ʧʫʩʢʘʷʩʴ ʚ ʜʦʛʘʜʢʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʩʤʳʩʣ ʠʤʝʝʪ ʵʪʘ 
ʪʨʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʨʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʦʙʱʠʭ ʮʝʣʷʭ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʠʨʦʟʜʘʥʠʷ, ʠ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʪʦʯʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʥʘʫʢʠ ʠʣʠ 
ʷʩʥʳʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʷ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʪʨʠ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʷʚʣʝʥʠʡ ʩʪʦʷʪ ʨʷʜʦʤ ʧʨʦʯʥʦ ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦ ʠ ʦʜʥʘ ʚ 
ʜʨʫʛʫʶ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʥʝ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ. 

ʂʘʞʜʘʷ ʠʟ ʥʠʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʜʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʚʳʩʰʠʭ 
ʩʣʦʝʚ. ɿʘʢʦʥʳ ʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʧʦʜʧʦʯʚʫ ʜʣʷ 
ʞʠʟʥʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ, ʘ ʵʪʘ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ 
ʞʠʚʦʪʥʦʡ. ɺ ʩʬʝʨʝ ʞʠʚʦʪʥʦʡ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʜʘʝʪ ʧʦʜʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ. ɺ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʪʝʭ ʩʫʱʝʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʣʘʜʘʶʪ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ, ʜʘʝʪ ʧʦʜʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʟʘʢʦʥʳ ʥʠʟʰʝʛʦ ʩʣʦʷ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʫʷʩʥʷʶʪ ʥʘʤ ʚ ʟʘʢʦʥʘʭ 
ʚʳʩʰʝʛʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʚ ʥʠʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʥʦʚʦʤʫ, ʚʳʩʰʝʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ. 

ɼʦʣʞʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʦʜʥʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʷʚʣʝʥʠʡ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. 
ʕʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠʜʝʷ, ʢʦʛʜʘ ʝʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʪ ʜʦ ʪʘʢʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʯʠʩʪʳʭ ʬʘʥʪʘʟʠʡ, ʠʩʢʘʞʘʶʱʠʭ ʠ ʪʦʯʥʫʶ 
ʥʘʫʢʫ, ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ. ʊʦʯʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʪʙʨʦʩʠʣʘ ʛʠʧʦʪʝʟʫ ʦ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʠ ʞʠʚʦʛʦ ʚʝʱʝʩʪʚʘ ʠʟ ʤʝʨʪʚʦʛʦ; 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʦʩʦʙʠ ʪʦʞʝ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʦ ʫʞʝ ʚ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ. ʄʦʜʥʦʝ ʥʳʥʝ ʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʩʨʝʜʳ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʤ. 



VI 

ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʥʠ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʘ ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʘʟʨʷʜʘ. ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʢʦʥ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʠʨʘ ʞʠʚʦʪʥʳʭ. "ʉʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʕʩʧʠʥʘʩ 
("ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʞʠʚʦʪʥʳʭ"), ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʣʫʯʘʡʥʦʛʦ 
ʷʚʣʝʥʠʷ, ʦʥʘ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʥʝ ʧʦ ʧʨʠʭʦʪʠ ʠʣʠ ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʢʘʧʨʠʟʫ ʪʦ ʪʘʤ, ʪʦ ʟʜʝʩʴ, ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ ʣʠʰʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʟʦʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʚʠʜʦʚ, ʘ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʠ ʚʩʝʤʠʨʥʳʡ ʬʘʢʪ. 
ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ". 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʩʦʚʤʝʩʪʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʢʘʢ ʟʘʢʦʥ 
ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʢʘʢ ʟʘʢʦʥ ʟʦʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ. ɺ ʧʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠ ʠ ʙʠʦʣʦʛʠ ʙʳʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʧʦʨʘʞʘʝʤʳ ʩʭʦʜʩʪʚʦʤ ʷʚʣʝʥʠʡ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ. 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢʣʝʪʦʯʝʢ ʠ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʩʪʨʦʡʥʦ ʩʦʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʦ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ 
ʦʙʨʘʪʥʦ: ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʦ ʩʦʮʠʦʣʦʛʫ ʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ, ʥʘʰʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʨʘʟʨʷʜ ʷʚʣʝʥʠʡ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ, 
ʚʳʩʰʝʛʦ ʚʠʜʘ. ʈʦʜʠʣʦʩʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʤ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʢʘʢ ʩʤʝʥʷʶʱʠʝʩʷ ʢʣʝʪʦʯʢʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʕʪʦ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʦʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ 
ʙʳʣʦ ʆʛʶʩʪʦʤ ʂʦʥʪʦʤ ʚʦʟʚʝʜʝʥʦ ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʥ ʙʦʞʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʨʝʣʠʛʠʷ ʝʱʝ ʠ ʧʦʥʳʥʝ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʠʩʯʝʟʣʘ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʫʩʧʝʭʠ ʚ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ 
ʨʘʟʨʫʰʠʣʠ ʵʪʠ ʩʢʦʨʦʩʧʝʣʳʝ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʝʥʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʘʥʘʣʦʛʠʷʭ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʠʢʦʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʩʚʷʟʴ ʩ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 

ʂʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʚʩʝʤʫ ʞʠʚʦʪʥʦʤʫ ʤʠʨʫ, ʥʦ ʦʥʘ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʥʝ ʚʩʶ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʠʣʠ ʭʦʪʴ ʦʩʦʙʝʡ ʦʜʥʦʛʦ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʚʠʜʘ ʚ ʦʜʥʦ ʮʝʣʦʝ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʪʠ 
ʝʛʦ, ʚʦʰʝʜʰʠʝ ʚ ʦʙʱʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʙʦʩʦʙʠʚʰʠʝʩʷ 
ʝʱʝ ʩʠʣʴʥʝʝ ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʦʩʦʙʝʡ ʪʦʛʦ ʞʝ ʚʠʜʘ. ɺʦʣʢʠ ʦʙʨʘʟʫʶʪ 
ʩʝʤʴʠ ʠ ʩʪʘʠ, ʥʦ ʚʩʝ ʦʩʦʙʠ ʚʦʣʢʦʚ ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ "ʚʦʣʯʝʩʪʚʘ". ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ 
"ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ" ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ 
ʥʝʪ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ ʦʜʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʪʦ ʠ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʣʠʰʴ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 



ʘ ʥʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ. ʀ ʵʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʭʦʣʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʧʦʨ ʦ 
ʪʝʨʤʠʥʘʭ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʫʢʘ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʤʝʞʜʫ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ 
ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ. 

ʕʩʧʠʥʘʩ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʡ ʦʪʜʝʣʘʪʴʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʦʪ ʟʘʩʪʘʨʝʣʳʭ 
ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʝʥʠʡ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʵʪʫ 
ʢʦʨʝʥʥʫʶ ʨʘʟʥʠʮʫ. 

"ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʚʩʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʦʚʳʡ ʦʙʣʠʢ: ʠʟ ʥʝʜʨ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ (?) ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʤʠʨ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ), 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʳʡ ʪʝʤʠ ʞʝ (?) ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʥʳ ʦʪ 
ʥʝʛʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʥʝʤ ʠʜʝʠ ʠʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʟʘʤʝʥʷʶʪ ʨʦʣʴ 
ʦʯʝʨʪʘʥʠʡ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ ʟʘʤʝʥʷʶʪ ʨʦʣʴ ʜʚʠʞʝʥʠʡ. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʠʜʝʡ". 
ʕʩʧʠʥʘʩ ʫʞʝ ʜʦʣʞʝʥ ʚʤʝʩʪʦ ʩʪʘʨʳʭ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʝʥʠʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ, 
ʯʪʦ "ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʷ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʩ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ, ʥʦ 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʝʡ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʢʦʨʥʠ ʚ ʙʠʦʣʦʛʠʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪ 
ʥʝʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ". ʅʦ ʝʩʣʠ ʤʳ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʙʝʟ ʟʘʩʪʘʨʝʣʳʭ 
ʧʨʝʜʚʟʷʪʦʩʪʝʡ, ʪʦ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʷʤʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʤʠʨʝ 
ʠʤʝʝʤ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʳʡ ʩʣʦʡ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʥʝ 
ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʨʷʜʘ, ʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ. 

ʊʦ ʩʭʦʜʩʪʚʦ ʤʝʞʜʫ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʪʦʣʴ 
ʧʦʨʘʞʘʣʦ ʩʦʮʠʦʣʦʛʦʚ, ʟʘʚʠʩʠʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠ ʚ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ, ʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʘʭʦʜʷʪ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʳ ʙʝʩʩʨʦʯʥʦ 
ʜʣʷʱʝʡʩʷ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ. 

ʅʦ ʵʪʠʤ ʩʭʦʜʩʪʚʦ ʠ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪʩʷ, ʠʙʦ ʦʩʦʙʠ, ʚʭʦʜʷʱʠʝ ʚ 
ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʶ, ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ (ʚ ʙʠʦʣʦʛʠʠ) ʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ (ʚ 
ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ) ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʘʤʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠʭ 
ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ. 

ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʳ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʤʝʝʤ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʩʣʦʡ ʷʚʣʝʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥ ʥʘʜʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʤʠʨʦʤ. 

ʂʦʛʜʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʦʩʦʙʝʡ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʠ ʢʦʦʧʝʨʠʨʫʶʪ, ʧʦʨʦʞʜʘʷ 
ʥʦʚʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʦʩʦʙʝʡ, ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʶ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʛʜʘ 
ʩʪʘʨʳʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʳʤʠʨʘʶʪ, ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʨʷʜ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʟʘʚʠʩʷʱʠʭ ʥʝ 
ʦʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʦʩʦʙʝʡ, ʘ ʦʪ ʩʘʤʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʠ 
ʦʪ ʩʨʝʜʥʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ. 

ʂʘʞʜʳʡ ʥʦʚʳʡ ʧʣʘʩʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘʨʘʩʪʘʝʪ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ 
ʩʜʝʣʘʥʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʥʘ ʠʭ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝ, ʥʘ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʳʭ 



ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʧʨʠʚʳʯʢʘʭ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʝʤ ʧʨʦʯʥʝʝ, ʯʝʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʩʨʝʜʥʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ. ʊʘʢ 
ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʠʙʦ ʦʥ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʫʩʣʦʚʠʷ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʘʤʦʩʦʟʜʘʶʱʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. 

ʕʪʦʪ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʠʤʝʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʣʷ 
ʥʘʩ, ʢʘʢ ʚʩʝ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʝʝ ʟʘʢʦʥʳ ʧʨʠʨʦʜʳ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʠ ʚ 
ʢʘʞʜʫʶ ʦʪʜʝʣʴʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʦʩʦʙʝʡ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩʨʝʜʥʝʡ ʣʠʥʠʝʡ ʠʭ ʚʦʣʴ, ʯʝʤ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ 
ʢʘʞʜʘʷ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʚʦʣʷ, ʠ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʚʩʝ ʚʦʣʠ ʚʤʝʩʪʝ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʚʠʩʷʪ 
ʥʝ ʦʪ ʥʘʰʝʡ ʚʦʣʠ, ʘ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʩʘʤʦʛʦ ʬʘʢʪʘ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ. 
ʂʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʘʭ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠʣʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠʤʝʝʪ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʱʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ: ʩʫʤʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʠʣʳ, ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʪʨʫʜʘ, 
ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ... ɺʩʝ 
ʵʪʦ ʟʘʢʦʥʳ, ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʚʦʝʡ ʥʠʩʭʦʜʷʱʠʝ ʢ ʤʝʭʘʥʠʢʝ ʠ ʬʠʟʠʢʝ. ʆʥʠ 
ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ ʩʚʦʡʩʪʚ ʩʘʤʦʛʦ ʚʝʱʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʨʷʜ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʵʧʠʟʦʜʦʚ. ɺ 
ʧʨʠʨʦʜʝ ʞʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʠ 
ʨʘʟʤʥʦʞʘʝʪ ʩʝʙʷ, ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ (ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʞʠʟʥʴʶ) ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ 
ʤʝʨʪʚʦʝ ʚʝʱʝʩʪʚʦ ʚ ʜʣʷʱʠʡʩʷ ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ. 
ʕʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʚʥʝʰʥʠʡ ʧʨʠʟʥʘʢ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʟʘʢʦʥʳ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪʩʷ ʠ ʚ ʥʝʤ. 
ʉʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʙʝʟ ʥʠʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ɺ ʵʪʠʭ-ʪʦ ʟʘʢʦʥʘʭ ʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʭʦʜʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʪʦʛʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʚ ʙʠʦʣʦʛʠʠ. 

ʅʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʯʠʩʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʥʘʫʯʥʦʡ ʤʦʞʥʦ ʚ ʦʙʱʝʡ 
ʩʭʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ ʚʭʦʜʷʪ ʚ 
ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʶ ʧʨʦʩʪʳʝ ʧʨʦʪʦʧʣʘʟʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʣʝʪʦʯʢʠ, ʘ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʨʚʥʳʝ ʮʝʥʪʨʳ. ʕʪʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ 
ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʙʠʦʣʦʛʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʞʠʚʦʛʦ 
ʚʝʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ. 

ɺʝʱʝʩʪʚʦ, ʦʭʚʘʯʝʥʥʦʝ ʪʝʤ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʞʠʚʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʢʣʝʪʦʯʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʨʠ ʤʘʣʝʡʰʝʤ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʤ ʩʙʣʠʞʝʥʠʠ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ 
ʚ ʙʦʣʝʝ ʩʣʦʞʥʳʝ ʘʛʨʝʛʘʪʳ ʠ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. ʆ ʢʣʝʪʦʯʢʘʭ ʤʘʣʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʦʥʠ 



ʧʨʷʤʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʣʠʷʥʠʷ. ʊʘʢ, ʝʩʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʰʪʫʢ Circinalium concerescens, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ, 
ʨʘʟʨʘʩʪʘʶʪʩʷ ʜʦ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ, ʦʥʠ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʦʜʥʦ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʦʝ ʞʠʚʦʪʥʦʝ. Manobiae confluentes, ʥʘʯʠʥʘʷ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʚʳʩʘʩʳʚʘʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʨʫʧʠʥʢʫ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʩʚʦʠʤʠ 
ʣʫʯʘʤʠ ʠ ʪʦʞʝ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʢʦʣʦʥʠʶ, ʭʦʪʷ ʤʦʛʫʪ ʠʥʦʛʜʘ ʦʧʷʪʴ 
ʨʘʩʧʘʜʘʪʴʩʷ. ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʛʫʙʢʠ ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʞʠʚʫʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ, 
ʥʦ ʧʦʪʦʤ, ʧʨʠʢʨʝʧʷʩʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʛʫʙʦʯʢʘ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʪʦʤʫ, ʚ ʢʘʢʦʝ 
ʤʝʩʪʦ ʩʢʦʧʣʝʥʠʷ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʧʦʧʘʣʘ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʦ ʦʨʛʘʥʦʤ ʧʠʪʘʥʠʷ, 
ʪʦ ʦʨʛʘʥʦʤ ʧʠʱʝʚʘʨʝʥʠʷ, ʪʦ ʠʟʚʝʨʛʘʪʝʣʴʥʳʤ ʢʘʥʘʣʦʤ. ɺʦʦʙʱʝ, 
ʟʘʢʦʥ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʞʠʚʦʛʦ ʚʝʱʝʩʪʚʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʩʣʠʷʥʠʠ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. 

ʅʦ ʧʨʠ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʚ ʵʪʦʛʦ ʩʣʠʷʥʠʷ ʫʞʝ ʥʝʪ. ɿʜʝʩʴ ʥʘʜ 
ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʚ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ. ʆʥʘ ʧʨʠ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ, ʘ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʶ. 

ʀ ʚʦʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʤʠʨʝ ʞʠʚʦʪʥʳʭ, ʛʜʝ ʝʩʪʴ ʦʩʦʙʴ, ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʧʨʠʯʝʤ ʚʩʷ ʩʚʷʟʴ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʦʙʱʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʚʝʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʥʘ 
ʧʦʯʚʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ, ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʯʫʚʩʪʚʘ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʦʣʠ. ʕʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ 
ʩʣʠʷʥʠʶ, ʠʙʦ ʩʘʤʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠʭ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ. ɽʩʣʠ 
ʙʳ ʦʩʦʙʠ ʩʣʠʣʠʩʴ, ʦʥʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠʩʴ ʙʳ. ʆʨʛʘʥʠʟʤʳ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʞʠʚʦʛʦ ʚʝʱʝʩʪʚʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳ ʠ ʩʘʤʠ ʟʘʚʝʜʫʶʪ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤʠ 
ʩʚʦʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʚʟʜʫʤʘʣʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʮʝʣʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʝʨʜʮʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʣʝʛʢʠʝ ʠʣʠ ʤʦʟʛ, ʚʦʦʙʱʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʦʩʦʙʳʡ ʦʨʛʘʥ, ʵʪʦʪ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʛʠʙʥʝʪ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʩʘʤʘʷ ʠʜʝʷ ʦ ʥʝʡ ʝʩʪʴ ʘʙʩʫʨʜ, ʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʩʘʤʘ ʚ ʩʝʙʝ ʟʘʢʣʶʯʘʶʱʘʷ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ. 



VII 

ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʦʩʦʙʠ, ʠ ʝʛʦ 
ʤʠʨʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʦʩʦʙʠ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʡ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʛʨʦʤʥʝʡʰʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 

ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʨʫʜʠʝ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʠ ʵʪʦ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʤʝʞʜʫ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʣʠʯʥʦʩʪʷʤʠ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʟʘʢʦʥ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʪʘʢʦʡ ʟʘʢʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʚʥʝʰʥʝ ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ (ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʳ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʟʘʢʦʥʳ 
ʥʘʰʝʡ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʠ), ʘ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʦʣʠ. ɺ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʣʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʩʘʤʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʦʜʥʘʢʦ, ʤʦʞʝʪ ʠ 
ʫʤʝʝʪ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴ ʢ ʩʚʦʠʤ ʞʝʣʘʥʠʷʤ. 

ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ ʚ ʩʚʦʡʩʪʚʘʭ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʟʘʣʦʞʝʥʦ ʚʩʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʷʥʫʪʴ ʥʘʩ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʉʘʤʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʧʦʣʦʚ ʫʞʝ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʝʤʴʠ, ʠ 
ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʨʝʙʝʥʢʘ ʧʦʛʨʫʞʘʝʪ ʝʛʦ ʚ ʞʠʟʥʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʩʝʤʴʠ. ʇʨʠʚʳʯʢʘ, ʟʘʨʦʞʜʝʥʥʘʷ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʟʘʪʝʤ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴʶ ʚ ʦʙʤʝʥʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʦʩʥʦʚʥʦʝ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ. ʕʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʦ 
ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʚʣʝʯʝʪ ʣʶʜʝʡ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ ʜʘʞʝ ʧʦʤʠʤʦ ʚʩʷʢʠʭ 
ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʳʭ ʨʘʩʯʝʪʦʚ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʦʙʤʝʥ ʜʘʝʪ 
ʢʘʞʜʦʡ ʦʩʦʙʠ ʢʘʢ ʙʳ ʫʩʠʣʝʥʥʦʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʀʪʘʢ, ʩʘʤʦ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ 
ʨʘʩʩʫʜʦʢ ʚʣʝʯʝʪ ʥʘʩ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ. 

ʐʠʨʦʪʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʞʝʣʘʥʠʡ ʩʘʤʦʡ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʩʠʣʳ ʝʝ ʢ ʠʭ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʶ, ʠ ʵʪʦ ʚʥʦʩʠʪ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʫʶ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʴ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʣʠʰʴ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʩʦʟʜʘʶʪ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʝ ʤʦʛʫʯʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ, ʠʙʦ ʧʦ ʙʝʜʥʦʩʪʠ 
ʞʠʚʦʪʥʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʟʦʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʙʦʣʝʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʯʝʤ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ. ʋ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʧʨʠʭʦʜʠʪ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʪʦʪʯʘʩ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ 
ʚʚʠʜʫ ʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʫʜʝʩʷʪʝʨʷʪʴ ʩʠʣʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʦʙʱʠʤʠ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʩʫʤʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʣʳ, ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʪʨʫʜʘ ʠ ʪ. 
ʜ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʪʘʢ ʚʝʣʠʢʦ, ʯʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 



ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʙʳʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʀ ʵʪʦ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʙʳʣʦ "ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʡ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ", ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʘʷ ʩʨʝʜʘ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʆʥʦ ʚ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʠ ʫʪʦʥʯʘʝʪ ʩʠʣʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʜʘʚʘʷ ʢ ʫʩʣʫʛʘʤ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʠʣʳ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. 
ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʝʪ ʢʘʢ ʙʳ ʩʠʩʪʝʤʫ ʟʝʨʢʘʣ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʥʘʥʠʷ 
ʠ ʦʧʳʪ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ, ʠ ʩʠʩʪʝʤʫ ʨʳʯʘʛʦʚ, ʧʨʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʠʣʘ ʚʩʝʡ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʜʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʢʘʞʜʦʡ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʦʩʦʙʠ. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʭʨʘʥʠʣʠʱʝ ʦʧʳʪʘ, ʟʥʘʥʠʡ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʝʤʫ 
ʚʥʦʚʴ ʨʦʞʜʘʶʱʘʷʩʷ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩʨʘʟʫ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʜʘʨʦʚʦʝ 
ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʠ ʤʝʯʪʘʪʴ ʧʨʠ ʠʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ. ʆʙʱʝʩʪʚʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʰʢʦʣʘ ʜʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʮʝʣʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʡ ʠ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʡ. 

ʋʚʝʣʠʯʠʚʘʷ ʚ ʪʳʩʷʯʫ ʨʘʟ ʩʠʣʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʚ ʥʝʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ɺ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ʤʠʨʘ, ʚʳʩʰʠʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ. ɺ ʩʘʤʳʭ ʨʘʙʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ ʝʩʪʴ ʛʦʨʜʳʝ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʣʦʠ, ʠʜʝʘʣʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʨʘʥʦ 
ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʦʙʨʘʟʯʠʢʘʤʠ ʜʣʷ ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʅʦ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʳ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʠ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ. 

ʀʜʝʘʣʴʥʦʝ, ʚʧʦʣʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʝʜʠʥʠʮʳ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʝʜʠʥʠʮ 
ʚ ʮʝʣʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚʧʦʣʥʝ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʦʛʜʘ ʢʘʞʜʘʷ 
ʝʜʠʥʠʮʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʚ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠʤʝʥʥʦ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʤʝʩʪʦ, 
ʚʧʦʣʥʝ ʦʪʚʝʯʘʶʱʝʝ ʝʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ, ʥʝ ʥʠʞʝ ʠ ʥʝ ʚʳʰʝ, ʘ ʢʘʢ ʨʘʟ 
ʩʦʦʙʨʘʟʥʦʝ ʩ ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ. ʊʦʛʜʘ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʡ 
ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʧʦʣʥʫʶ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ. ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʞʠʚʦʪʥʦʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʪʘʢʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʫ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʥʘʩʝʢʦʤʳʭ ʫ ʧʯʝʣ, ʤʫʨʘʚʴʝʚ. ʊʫʪ ʦʩʦʙʴ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦ ʠ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʪʘʢ ʞʝ ʩʪʨʦʡʥʦ ʠ 
ʚʩʝʮʝʣʦ, ʢʘʢ ʢʣʝʪʦʯʢʘ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. ɽʱʝ ʣʫʯʰʝ ʠ ʩʪʨʦʡʥʝʝ ʩʣʦʞʝʥʠʝ 
ʝʜʠʥʠʮ ʚ ʪʝʣʘʭ ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʛʜʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʧʨʝʜʨʝʰʝʥʦ ʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʛʜʝ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʠʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, ʯʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ. ɿʜʝʩʴ ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʤʝʞʜʫ ʮʝʣʳʤ ʠ ʯʘʩʪʷʤʠ. 



ʅʦ ʥʝ ʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʝʩʪʴ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʪʦ ʦʥʦ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʚʳʰʝ, ʯʝʤ 
ʨʘʟʚʠʪʝʝ ʠ ʩʠʣʴʥʝʝ ʩʘʤʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ. 

ʀʩʪʦʯʥʠʢ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʝʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ. 
ɽʩʣʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʟʘʭʠʨʝʣʘ ʠ ʙʝʜʥʘ, ʪʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʣʘʙʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʚʦʦʙʱʝ ʪʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʩʠʣʳ ʠ 
ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ ʚ ʫʱʝʨʙ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʣʠʯʥʦʩʪʠ (ʚʨʦʜʝ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʭ 
ʧʘʨʘʛʚʘʡʩʢʠʭ ʠʝʟʫʠʪʩʢʠʭ ʢʦʣʦʥʠʡ ʠʣʠ ʜʨʝʚʥʝʝ ʧʝʨʫʘʥʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ), ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪ ʚ ʣʶʜʷʭ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʠ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʢʨʘʡʥʝ ʩʣʘʙʳ. ʀʜʝʘʣ ʤʫʨʘʚʝʡʥʠʢʘ ʠʣʠ ʫʣʴʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʫʜʘʝʪʩʷ ʫ ʣʶʜʝʡ, ʠʙʦ ʢʘʞʜʦʝ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʩʠʣʴʥʝʝ. ʅʠʯʪʦʞʥʳʝ ʛʨʝʯʝʩʢʠʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 
ʨʘʟʨʫʰʘʶʪ ʧʝʨʩʠʜʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʠ ʪ. ʜ. ʀ ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʥʝʪ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʝʡ ʩʠʣʳ, ʪʦ ʚʥʫʪʨʠ ʩʘʤʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʛʦ ʥʘ 
ʥʘʯʘʣʘʭ ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ 
ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʘʷ ʩʠʣʘ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʦʪʝʩʪʫʶʱʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʯʝʤ 
ʨʘʟʚʠʪʝʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʦʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 
ʧʦʣʥʦʝ ʛʘʨʤʦʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʘ ʣʶʜʝʡ ʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳ 
ʦʥʠ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʦʜʯʠʥʠʣʠʩʴ ʙʝʟ ʧʨʦʪʝʩʪʘ. ʇʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʛʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ ʝʩʪʴ ʤʫʨʘʚʴʠʥʘʷ ʠʣʠ ʧʯʝʣʠʥʘʷ. 
ʕʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʚʦʪʥʘʷ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʜʫʭʦʚʥʘʷ. 

ʊʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ 
ʤʠʨ, ʥʝ ʜʘʝʪ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʣʶʜʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʦ 
ʩʪʦʣʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʜʣʷ ʤʫʨʘʚʴʝʚ ʠʣʠ 
ʧʯʝʣ. ɼʫʭʦʚʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʙʝʟ 
ʩʧʦʨʘ ʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʵʣʝʤʝʥʪʫ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ, ʜʫʰʝʚʥʦʤʫ. ʏʝʣʦʚʝʢ 
ʚ ʩʠʣʫ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚ ʩʝʙʝ ʵʪʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ 
ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʰʝʚʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ. ɺʥʝʩʪʠ ʞʝ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʩʚʦʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʠʙʦ ʵʪʦʪ ʵʣʝʤʝʥʪ ʝʩʪʴ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʜʫʥʦʚʝʥʠʝ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ 
ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ 
ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʶ ʩ ʩʝʙʝ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʵʣʝʤʝʥʪʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ 
ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ. 

ʎʝʥʪʨʦʤ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʩʪʨʦʷ, ʠʤʝʶʱʝʛʦ 
ʩʚʦʝʶ ʩʚʷʟʴʶ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ɹʦʛ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʦʢʦʣʦ ʅʝʛʦ ʣʶʜʠ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʛʫʪ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ 
ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ, ʚ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷʭ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʡ, ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʦʡ ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʝʡ ʠʭ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ. ʉʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʛʘʨʤʦʥʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʵʪʦʪ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ, 



ʠʙʦ ʥʝ ʚ ʥʠʭ ʝʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʠ ʮʝʥʪʨ ʪʷʞʝʩʪʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʥʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʥʠʝʤ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʚ ʥʝʛʦ 
ʚʩʝʛʦ ʩʝʙʷ ʙʝʟ ʦʩʪʘʪʢʘ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʥʝʧʦʣʥʦ, ʥʝ ʜʘʝʪ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠ ʝʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʧʦʣʥʦʪʳ ʞʠʟʥʠ. 

ʊʘʢʦʝ ʧʦʣʥʦʝ ʚʩʝʮʝʣʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢʦʛʦ 
ʞʘʞʜʝʪ ʝʛʦ ʜʫʭ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʚ ʥʦʚʦʤ ʩʪʨʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʛʜʝ 
ʚʳʩʰʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɹʦʛ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ. 

VIII 

ʉʚʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʦʝ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʟʜʘʚʥʘ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʚʦʜʠʪʴ ʠ ʚ ʩʚʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ. ʕʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ 
ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʙʳʯʥʦ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʞʨʝʯʝʩʢʠʡ 
ʵʣʝʤʝʥʪ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʝʥ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ ʩʘʤʘ ʨʝʣʠʛʠʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʤʝʝʪ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
ʚʝʩʴʤʘ ʛʨʫʙʦʝ. 

ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʚ ʦʩʦʙʳʡ ʩʪʨʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ ʠ ʷʚʣʷʶʱʝʛʦʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʥʘʜʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ. 

ʈʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʝʩʴʤʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʝʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʵʣʝʤʝʥʪ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʤ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʎʝʨʢʚʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɹʦʛ, ʣʠʯʥʦʩʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʵʣʝʤʝʥʪ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ. ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʮʝʣʝʡ ʩʪʨʦʝʥʠʷ. 
ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʮʝʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ɹʦʛʦʤ. ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ "ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ", 
ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɹʦʞʠʠʤ ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʝʤ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ 
ʜʘʣʝʝ ʨʘʟʥʠʮʘ ʠ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ ʚʭʦʜʠʪ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʪʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʪʘʢʞʝ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ, 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʕʪʠ ʟʘʢʦʥʳ, ʟʘʤʝʪʥʳʝ ʝʱʝ ʚ ʤʠʨʝ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ, ʚʳʩʦʢʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʝʩʷ ʚ ʤʠʨʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ, ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʝʱʝ ʪʦʥʴʰʝ ʠ ʛʣʫʙʞʝ. 

ʄʳ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʜʦʣʞʥʳ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʩʪʦʣʴ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʢʦʨʥʷʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʷʤʫʶ ɺʦʣʶ ʊʦʛʦ, ʂʪʦ ʩʦʟʜʘʣ ʤʠʨ, ʠ ʚʩʷʢʫʶ ʜʫʰʫ 



ʞʠʚʫʶ, ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʦʜʘʨʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɼʦʩʪʦʡʥʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʢ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʪʘʢʞʝ ʩʘʤʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʩʚʦʝʡ, ʠʙʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʠʩʘʥʠʷ ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʜʘʨʳ ʚ 
ʥʘʩ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʮʝʣʴʶ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʧʦʣʥʦʪʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. ʆʥʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʘ ʠʥʘʯʝ 
ʢʘʢ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʜʨʫʛʠʭ ʝʝ ʯʣʝʥʘʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʜʨʫʛʠʭ ʩʚʦʠʭ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʠ ʩʘʤʠ 
ʮʝʣʠ ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʪ ʚʝʩʴ ʤʠʨ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʯʣʝʥ ʎʝʨʢʚʠ ʜʦʣʞʝʥ ʚ ʩʠʣʫ ʩʘʤʦʛʦ ʵʪʦʛʦ ʯʣʝʥʩʪʚʘ ʙʳʪʴ 
"ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ" ʤʠʨʦʚʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. ʅʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʥʘʧʦʣʥʷʶʪ ʧʠʩʘʥʠʷ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ ʠ ʦʪʮʦʚ, ʩ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷʤʠ ʜʘʞʝ ʧʦʯʝʤʫ 
ʠ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚ ʪʝʩʥʦʤ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʩʧʘʩʘʪʴʩʷ 
ʚʤʝʩʪʝ, ʘ ʥʝ ʧʦʨʦʟʥʴ. 

ɸʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ ʭʦʨʦʰʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʵʪʦ ʚ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʢ ʢʦʨʠʥʬʷʥʘʤ. 
"ɼʘʨʳ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʥʦ ɼʫʭ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ; ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʘ ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ; ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʘ ɹʦʛ 
ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʠʡ ʚʩʝ ʚʦ ʚʩʝʭ" (1 ʂʦʨ. 12, 4 6). 
ɸʧʦʩʪʦʣ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʜʘʨʘ ʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʠʢʪʦ. "ʅʦ ʢʘʞʜʦʤʫ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʜʘʝʪʩʷ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ɼʫʭʘ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ: ʦʜʥʦʤʫ ʜʘʝʪʩʷ 
ɼʫʭʦʤ ʩʣʦʚʦ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʜʨʫʛʦʤʫ ʩʣʦʚʦ ʟʥʘʥʠʷ, ʪʝʤ ʞʝ ɼʫʭʦʤ; ʠʥʦʤʫ 
ʚʝʨʘ, ʪʝʤ ʞʝ ɼʫʭʦʤ; ʠʥʦʤʫ ʜʘʨʳ ʠʩʮʝʣʝʥʠʡ, ʪʝʤ ʞʝ ɼʫʭʦʤ; ʠʥʦʤʫ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʝʥʠʷ, ʠʥʦʤʫ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʦ, ʠʥʦʤʫ ʨʘʟʣʠʯʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚ, ʠʥʦʤʫ 
ʨʘʟʥʳʝ ʷʟʳʢʠ, ʠʥʦʤʫ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʷʟʳʢʦʚ. ɺʩʝ ʞʝ ʩʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ 
ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ɼʫʭ, ʨʘʟʜʝʣʷʷ ʢʘʞʜʦʤʫ ʦʩʦʙʦ, ʢʘʢ ɽʤʫ ʫʛʦʜʥʦ. ʀʙʦ, 
ʢʘʢ ʪʝʣʦ ʦʜʥʦ, ʥʦ ʠʤʝʝʪ ʤʥʦʛʠʝ ʯʣʝʥʳ, ʠ ʚʩʝ ʯʣʝʥʳ ʦʜʥʦʛʦ ʪʝʣʘ, 
ʭʦʪʷ ʠʭ ʠ ʤʥʦʛʦ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʜʥʦ ʪʝʣʦ, ʪʘʢ ʠ ʍʨʠʩʪʦʩ" (1 ʂʦʨ. 
12, 7 12). ʇʨʠ ʵʪʦʤ "ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʛʣʘʟ ʩʢʘʟʘʪʴ ʨʫʢʝ: "ʪʳ ʤʥʝ ʥʝ 
ʥʘʜʦʙʥʘ"; ʠʣʠ ʪʘʢʞʝ ʛʦʣʦʚʘ ʥʦʛʘʤ: "ʚʳ ʤʥʝ ʥʝ ʥʫʞʥʳ". ɺʩʝ ʜʨʫʛ ʚ 
ʜʨʫʛʝ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ. ʀʥʪʝʨʝʩʳ ʯʣʝʥʦʚ ʪʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʳ. "ʉʪʨʘʜʘʝʪ ʣʠ ʦʜʠʥ ʯʣʝʥ, ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʩ ʥʠʤ ʚʩʝ ʯʣʝʥʳ; 
ʩʣʘʚʠʪʩʷ ʣʠ ʦʜʠʥ ʯʣʝʥ, ʩ ʥʠʤ ʨʘʜʫʶʪʩʷ ʚʩʝ ʯʣʝʥʳ" (1 ʂʦʨ. 12, 
26). ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ, ʘ ʥʫʞʥʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʯʣʝʥʳ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʜʨʫʛ ʦ ʜʨʫʛʝ. 

ʕʪʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʜʣʷ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʘ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʜʣʷ ʝʝ ʧʦʣʥʦʪʳ. "ɺʳ ʊʝʣʦ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʘ ʧʦʨʦʟʥʴ ʯʣʝʥʳ", ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʘʧʦʩʪʦʣ. ɺ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʢ 
ʝʬʝʩʷʥʘʤ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ "ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʱʘʣʠ ʚ ʊʦʛʦ, ʂʦʪʦʨʳʡ 
ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʘ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʠʟ ʂʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʝ ʪʝʣʦ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦʝ ʠ 
ʩʦʚʦʢʫʧʣʷʝʤʦʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʩʷʢʠʭ ʚʟʘʠʤʥʦ ʩʢʨʝʧʣʷʶʱʠʭ ʩʚʷʟʝʡ, 
ʧʨʠ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚ ʩʚʦʶ ʤʝʨʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʣʝʥʘ" (ɽʬ. 4, 15 16). ɺʩʝ 



ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ, ʘ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ ʣʠʰʴ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ. ɺ ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʧʦʩʣʘʥʠʠ 
ʢ ʢʦʨʠʥʬʷʥʘʤ ʘʧʦʩʪʦʣ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʠʥʳʭ ɹʦʛ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ, 
ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʦʨʦʢʘʤʠ, ʪʨʝʪʴʠʭ ʫʯʠʪʝʣʷʤʠ, "ʠʥʳʤ ʜʘʣ ʩʠʣʳ 
ʯʫʜʦʜʝʡʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʪʘʢʞʝ ʜʘʨʳ ʠʩʮʝʣʝʥʠʡ, ʚʩʧʦʤʦʞʝʥʠʷ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ" 
ʠ ʪ. ʜ. ʕʪʠ ʜʘʨʳ ʜʘʥʳ ʥʝ ʚʩʝ ʦʜʥʦʤʫ ʣʠʮʫ ʩʨʘʟʫ, ʘ ʨʘʟʥʳʤ ʠ 
ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ. "ɺʩʝ ʣʠ ɸʧʦʩʪʦʣʳ? ɺʩʝ ʣʠ ʧʨʦʨʦʢʠ? ɺʩʝ ʣʠ ʫʯʠʪʝʣʠ? 
ɺʩʝ ʣʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʳ? ɺʩʝ ʣʠ ʠʤʝʶʪ ʜʘʨʳ ʠʩʮʝʣʝʥʠʡ? ɺʩʝ ʣʠ ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʷʟʳʢʘʤʠ? ɺʩʝʣʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʪʝʣʠ?" (1 ʂʦʨ. 12, 29 30). 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʩʢʘʣ ʩʚʷʪʦʩʪʠ. ʅʦ ʧʨʠ ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ ʢʘʞʜʳʡ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʧʣʦʜʘʤʠ ʜʘʨʘ, ʠʤʝʶʱʝʛʦʩʷ ʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʣʝʛʯʝ ʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ ʩʘʤ. "ʉʣʫʞʠʪʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʘʧʦʩʪʦʣ ʇʝʪʨ, 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʢʘʞʜʳʡ ʪʝʤ ʜʘʨʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʧʦʣʫʯʠʣ, ʢʘʢ ʜʦʙʨʳʝ 
ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ɹʦʞʠʝʡ" (1 ʇʝʪ. 4, 10). 

ɸʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ (1 ʂʦʨ. 14), ʢʘʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʪʴ ʵʪʦ ʚʟʘʠʤʦʩʣʫʞʝʥʠʝ ʜʘʨʘʤʠ, ʢʘʢʠʝ 
ʫ ʢʦʛʦ ʝʩʪʴ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚ ʩʘʤʳʭ ʮʝʣʷʭ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʢʘʞʜʦʛʦ. ɺ ʥʘʰʝʡ ʜʦʛʤʘʪʠʢʝ ʵʪʦ ʧʦʤʥʷʪ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʥʘʰʝʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʌʠʣʘʨʝʪ 
ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʠʡ, ʠʟʲʷʩʥʷʷ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ 
ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚ ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʪʦʡ ʮʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ 
"ʮʝʣʴ ʠ ʫʯʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ". ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, "ʢʘʞʜʳʡ 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʣʫʞʠʪʴ ʜʨʫʛʠʤ ʧʦ ʩʚʦʡʩʪʚʫ ʠ ʤʝʨʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʜʘʨʘ" ʠ "ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʍʨʠʩʪʘ, ʧʨʠ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʯʣʝʥʦʚ, ʜʫʭ 
ʫʯʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʘ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʢʨʳʚʘʪʴʩʷ ʧʦʣʥʝʝ, ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʣʘʙʦʩʪʠ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʜʦʣʞʥʳ ʫʜʦʙʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʣʝʥʘ 
ʧʦʨʦʟʥʴ (ɼʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝ. ʊ. 11. ʉ. 226 227) . 

ʕʪʘ ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʴ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʪʝʩʥʫʶ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʯʣʝʥʘʤʠ ʎʝʨʢʚʠ. ʅʘ ʦʩʥʦʚʝ ʪʦʡ ʞʝ 
ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ ʨʘʟʣʠʯʥʦ ʦʜʘʨʝʥʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ ʎʝʨʢʚʠ ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʠ 
ʠʝʨʘʨʭʠʷ ʩʚʷʱʝʥʥʦʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ʅʦ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʜʝʣʘ, ʠʭ ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʘʷ. ɺ "ʮʝʣʷʭ 
ʫʯʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ", ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʚʦʨʠʪ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʌʠʣʘʨʝʪ, 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠʨʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʠʟ 
ʩʨʝʜʳ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʊʝʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʢʦʝʛʦ ʯʣʝʥʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʎʝʣʠ ʵʪʦʛʦ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ (ʎʝʨʢʚʠ) 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʘ ʢʘʞʜʳʡ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʯʣʝʥ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ 
ʞʠʚ, ʘ ʥʝ ʤʝʨʪʚ, ʜʦʣʞʝʥ ʩʣʫʞʠʪʴ ʮʝʣʷʤ ʊʝʣʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 



ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʙʝʟ 
ʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʙʳʪʴ ʞʠʚʳʤ ʝʝ ʯʣʝʥʦʤ. 

IX 

ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʨʘʟʣʠʯʠʠ ʤʝʞʜʫ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʠʭ. 
ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʩʨʝʜʘ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʥʘʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ, ʚʚʦʜʷ 
ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʢʘʢ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʯʣʝʥʦʚ ʮʝʣʦʛʦ. 

ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʣʠʰʴ ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʝʩʢʠ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ 
"ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ", ʠ ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʪʦ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʦʩʦʙʠ, ʘ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʝʡ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʦʩʦʙʝʡ. ɺ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʯʘʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ɺ ʠʭ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʙʠʪʘʝʪ ʆʜʥʘ ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʯʝʛʦ ʥʝʪ ʠ, ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ. 

ʋʧʦʜʦʙʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ "ʪʝʣʫ" ʫʞʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʤʝʪʘʬʦʨʘ, ʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ 
ʬʘʢʪʘ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʜʝʣʘʝʤʦʝ ʚʩʝʤʠ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʠ ʦʪʮʘʤʠ. 

ɸʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ ʧʠʰʝʪ ʝʬʝʩʷʥʘʤ, ʯʪʦ ɹʦʛ "ʧʦʩʪʘʚʠʣ ɽʛʦ (ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ) 
ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ, ʛʣʘʚʦʶ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʊʝʣʦ ɽʛʦ, ʧʦʣʥʦʪʘ 
ʅʘʧʦʣʥʷʶʱʝʛʦ ʚʩʝ ʚʦ ʚʩʝʤ" (ɽʬ. 1, 22 23). ʉʨʘʚʥʠʚʘʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʙʨʘʯʥʳʝ ʩ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʍʨʠʩʪʦʩ 
ʚʦʟʣʶʙʠʣ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʧʨʝʜʘʣ ʉʝʙʷ ʟʘ ʥʝʝ". ɻʦʩʧʦʜʴ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ ʦ 
ʎʝʨʢʚʠ: "ʀʙʦ ʥʠʢʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ʩʚʦʝʡ ʧʣʦʪʠ, ʥʦ 
ʧʠʪʘʝʪ ʠ ʛʨʝʝʪ ʝʝ, ʢʘʢ ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʳ ʯʣʝʥʳ 
ʪʝʣʘ ɽʛʦ, ʦʪ ʧʣʦʪʠ ɽʛʦ ʠ ʦʪ ʢʦʩʪʝʡ ɽʛʦ... ʊʘʡʥʘ ʩʠʷ ʚʝʣʠʢʘ; ʷ 
ʛʦʚʦʨʶ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ ʠ ʢ ʎʝʨʢʚʠ" (ɽʬ. 5, 29 30, 32). 
ʕʪʦ ʚʩʝʣʝʥʠʝ ʍʨʠʩʪʘ ʚ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʪʘʡʥʘ ʧʨʠʜʘʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʝʪ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʦʩʦʙʠ. ʋʜʘʣʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʠʟ ʎʝʨʢʚʠ ʨʘʩʯʣʝʥʷʝʪ 
ʍʨʠʩʪʘ. "ʇʨʠʢʘʟʳʚʘʡ ʠ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʚʥʫʰʘʡ ʥʘʨʦʜʫ, ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʣʝʞʥʦ ʭʦʜʠʣ ʚ ʎʝʨʢʦʚʴ... ʠ 
ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʩʦʙʨʘʥʠʷ... ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʪʦ ʫʜʘʣʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʤ ʦʪ 
ʥʝʝ ʥʝ ʫʚʝʯʠʣ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʥʝ ʜʝʣʘʣ ʪʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʙʝʟ ʯʣʝʥʘ... ʅʝ 
ʥʝʨʘʜʠʪʝ ʦ ʩʝʙʝ, ʥʝ ʦʪʥʠʤʘʡʪʝ ʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ɽʛʦ ʯʣʝʥʦʚ, ʥʝ 
ʨʘʟʜʝʣʷʡʪʝ ʯʣʝʥʦʚ ɽʛʦ ʪʝʣʘ, ʥʝ ʨʘʩʪʦʯʘʡʪʝ ɽʛʦ ʯʣʝʥʦʚ". 
ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʥʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʷʞʢʠʤ 
ʛʨʝʭʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. 

ɺ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʜʫʭ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʛʦʚʦʨʷ: "ʇʦʢʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʥʝʤ ʥʝʪ ɹʦʛʘ. ɸ ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʵʪʦʡ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʚʳʰʝ, ʯʝʤ ʦʥ ʩʘʤ. ʕʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ ʠ ʚʳʩʰʝʝ, ʯʝʤ ʦʥ ʩʘʤ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʭʦʜʠʪ ʚ ʎʝʨʢʚʠ" ("ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʞʠʟʥʠ"). "ɺ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʩʮʝʣʷʝʪʩʷ, 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʠʩʪʠʥʥʦ ʟʜʨʘʚʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʧʣʦʜʦʪʚʦʨʷʝʪʩʷ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ (ʪʘʤ ʞʝ). ʅʦ ʢʘʢ ʥʠ ʩʠʣʴʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 
ʦʙʦʙʱʝʩʪʚʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʩʨʝʜʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʩʣʠʪʘ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʢʘʢ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʤʫʪʥʦ ʤʝʯʪʘʣʦʩʴ 
ɺʣ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʚ ʝʛʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ ʢʘʢ ʩʦʟʜʘʥʘ, ʪʘʢ ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʤʠʩʩʠʝʡ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʥʘ 
"ʤʠʨʦʤ ʩʠʤ", ʘ ʥʝ ʎʘʨʩʪʚʦʤ ɹʦʞʠʠʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʢʘʢ ʦʩʦʙʳʡ, ʥʦʚʳʡ 
ʩʪʨʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʫʞʥʘ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʜʘʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʘʝʪ ʎʝʨʢʦʚʴ. 

ɺ ʦʙʰʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʘʷ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʜʘʪʴ 
ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɺʳʨʘʙʦʪʢʘ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠ, ʜʫʰʝʚʥʦ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʜʘʯʫ ʞʠʟʥʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ. ʅʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʠʤʝʥʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ, ʪʘʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʛʜʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɹʦʞʝʩʪʚʦ. ʇʨʠʜʘʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠʙʦ ʚ ʥʝʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʞʠʚʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʦʥ ʝʱʝ ʥʝ ʜʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʵʣʝʤʝʥʪʫ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʘʜ 
ʜʫʰʝʚʥʳʤ. ʂʦʛʜʘ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, ʪʦ ʠ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʩʨʝʜʝ ʥʝʪ. ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʨʝʜʘ ʥʫʞʥʘ ɼʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ɹʦʞʠʶ ʢʘʢ 
ʥʠʟʰʠʡ ʩʪʨʦʡ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʤʝʞʜʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʩʨʝʜʦʡ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʝʧʝʨʝʭʦʜʠʤʘʷ ʛʨʘʥʴ ʚ ʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʤ ʵʣʝʤʝʥʪʝ. 



X 

ʀʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʙʝʟ ɺʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʥʦ ʠ ʚ ʤʠʨʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʠ ʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ. ʅʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʜʘʥʦ ʩʘʤʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦʚʩʶʜʫ ʪʘʢʦʚʦ, ʢʘʢʠʤ ʝʛʦ ʞʝʣʘʶʪ ʠʤʝʪʴ ʣʶʜʠ. ʋʩʣʦʚʠʷ ʠ 
ʟʘʢʦʥʳ ʧʨʠʨʦʜʳ ʩʪʘʚʷʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʚ ʝʛʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʩʨʝʜʫ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʞʝʣʘʥʠʷʤ. 
ʅʦ, ʦʪʩʪʫʧʘʷ ʧʝʨʝʜ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʤ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʥʘ ʯʪʦ ʭʚʘʪʘʝʪ 
ɹʦʛʦʤ ʜʘʥʥʳʭ ʝʤʫ ʩʠʣ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʪ ʩʚʦʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʢʘʢ 
ʭʦʯʝʪ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ, ʚʦʣʝ ʠ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʶ. ʕʪʦ ʜʘʝʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʦ ʪʦ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʯʣʝʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʝ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʨʝʜʫ ʠʜʝʘʣʴʥʦ 
ʚʳʩʦʢʫʶ, ʚʳʩʦʢʫʶ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʳʩʦʢʘ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ 
ʧʨʠʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʦ ʚʩʷ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʳʭ, ʠ ʦʙʱʠʡ ʭʦʜ 
ʞʠʟʥʠ ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʚʥʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʘʷ ʵʪʦʛʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʩʠʣ. ʕʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʩʨʝʜʫ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʦʯʝʥʴ ʥʠʟʢʦʡ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ ʣʫʯʰʠʭ ʝʝ 
ʣʶʜʝʡ. ʀ ʵʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ, ʥʘʚʝʢʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ. ɺ ʎʝʨʢʚʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʛʨʝʰʥʠʢʠ, ʘ ʩʘʤʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʩʚʷʪʘ. ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʘʦʙʦʨʦʪ: ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʠ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʩʚʷʪʳʭ, 
ʘ ʩʘʤʦ ʦʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʫʜʝʪ ʛʨʝʰʥʳʤ ʧʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʚ ʥʝʤ 
ʵʣʝʤʝʥʪʫ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝʪ ʝʜʠʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʩʣʠʚʘʣʘ ʚ ʩʝʙʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʚʩʝʭ ʦʩʦʙʝʡ, ʜʘʚʘʷ ʠʤ ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 

ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʳʰʝ, ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʝʩʪʴ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ 
ʯʘʩʪʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ, 
ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʤʠ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠʭ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʳʤʠ, 
ʥʝʠʟʤʝʥʷʝʤʳʤʠ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʜʘʶʱʠʤʠ ʧʦʣʥʦʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ. ʅʦ 
ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʣʠʰʴ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʝʜʠʥʠʮʳ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʪʩʷ ʦʢʦʣʦ ʩʚʦʝʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʧʦ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 
ʧʨʠʪʷʞʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ. 

ɺ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ, ʪʘʢʦʛʦ-ʪʦ 



ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝʪ. ʇʨʠʨʦʜʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʘ ʚ ʛʣʘʚʥʦʤ ʩʚʦʝʤ ʵʣʝʤʝʥʪʝ. ɽʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʨʝʘʣʴʥʳʡ 
ʮʝʥʪʨ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ɹʦʛʝ. ɹʦʛ ʵʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʠ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʦʢʦʣʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʶʜʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʧʦʣʫʯʘʷ ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ. 

ʅʦ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʣʠʰʴ ʚʣʘʩʪʴ 
ʫʩʣʦʚʥʘʷ, ʜʦʛʦʚʦʨʥʘʷ. ʂʘʢ ʥʠ ʫʩʪʨʘʠʚʘʡ, ʥʦ ʣʶʜʠ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʨʘʚʥʳ, ʭʦʪʷ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʠ ʝʩʪʴ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʥʦ ʵʪʦ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʧʦʜʚʠʞʥʦ, ʧʝʨʝʤʝʥʯʠʚʦ. ʀʥʦʡ ʙʳʣ ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʧʨʦʯʠʭ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʦʙʝʩʩʠʣʝʣ, ʧʦʪʝʨʷʣ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ. ʀʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʜʨʫʛʠʭ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʤ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ʀʥʦʡ, ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʟʘʥʷʣ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, 
ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʨʝʜʠ "ʩʤʝʨʜʦʚ" ʚʜʨʫʛ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʛʝʥʠʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ... ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʪʘʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʘʤʘ ʚ ʩʝʙʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘ ʙʳ ʩʠʣʫ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝʪ. ɽʝ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ 
ʤʝʥʷʶʪʩʷ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʪʨʦʠʪʴ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʟʘʪʝʤ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʛʘʨʤʦʥʠʶ ʥʘ 
ʵʪʦʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʨʘʚʘ. ʅʦ ʧʨʘʚʦ ʝʩʪʴ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʜʦʛʦʚʦʨʥʘʷ ʠ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ 
ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʮʝʥʪʨʳ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʕʪʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʪʘʢʠʝ 
ʮʝʥʪʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʘ ʪʘʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ 
ʣʠʰʴ ʫʩʣʦʚʠʣʠʩʴ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʧʦ ʜʦʙʨʦʡ ʚʦʣʝ ʮʝʥʪʨʘʤʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ. 
ɸ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʘʤʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠ, ʤʳ ʩʘʤʠ ʤʦʞʝʤ ʠ ʦʪʤʝʥʠʪʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʝ ʥʘʤʠ ʮʝʥʪʨʳ ʠ ʥʘʰʝ 
ʧʨʘʚʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʵʣʝʤʝʥʪ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, ʥʘʩʠʣʠʝ, ʠʙʦ ʩʘʤʦ ʩʝʙʷ 
ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʪ. ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʥʝʣʴʟʷ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʥʝʟʳʙʣʝʤʦ ʧʨʦʯʥʳʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʩʠʣʳ ʣʶʜʝʡ ʤʝʥʷʶʪʩʷ. 
ʃʶʜʠ, ʚʯʝʨʘ ʙʳʚʰʠʝ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʝ ʜʣʷ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʘʨʤʦʥʠʠ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʦʩʣʘʙʝʚʰʠʤʠ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ. ʅʘ ʩʤʝʥʫ ʠʤ ʠʜʫʪ ʜʨʫʛʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷʪ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʠʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ. ʋʟʥʘʪʴ ʞʝ, ʢʪʦ 
ʩʠʣʴʥʝʝ, ʢʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʠ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ, ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʧʦʤʝʨʠʚʰʠʩʴ ʩʠʣʘʤʠ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʙʦʨʴʙʘ ʝʩʪʴ ʚʝʯʥʳʡ ʫʜʝʣ ʵʪʦʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʚʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. 

ɺ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʝʩʪʴ ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ɹʦʛ. 
ɻʨʫʧʧʠʨʫʷʩʴ ʦʢʦʣʦ ʅʝʛʦ, ʣʶʜʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʛʨʫʧʧʠʨʫʶʪʩʷ ʠ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ ʚ ʪʝʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ ʠʭ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʜʘʝʪ ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʪʦʪ ʞʝ ʩʪʨʦʡʥʳʡ ʧʫʪʴ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ, ʢʘʢʦʡ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʭʠʤʠʯʝʩʢʦʝ ʩʨʦʜʩʪʚʦ ʜʘʝʪ ʜʣʷ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ 



ʥʝʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ. ʊʫʪ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ, ʥʦ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʠʙʦ ʚʩʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʩʠʣ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ "ʧʨʘʚʦ" ʩʢʘʟʘʣʦ ʙʳ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʦʝ ʩ ʵʪʦʡ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʦʡ, ʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣ ʙʳ ʧʫʩʪʦʡ ʟʚʫʢ, 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʡ ʠ ʙʝʩʧʦʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʜʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʘʨʤʦʥʠʷ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʠ ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʚ ʥʝʡ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ɹʦʛʦʤ, ʂʦʪʦʨʦʛʦ ʯʘʩʪʠʮʫ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ 
ʢʘʞʜʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʂʦʪʦʨʳʡ ʚ ʧʦʣʥʦʪʝ ʞʠʚʝʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʠʭ ʚʤʝʩʪʝ. 
ʊʫʪ ʥʝʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʥʠ ʧʨʘʚ, ʥʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʪʫʪ ɼʫʭ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, 
ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʩʚʦʙʦʜʘ. ʅʦ ʪʫʪ ʥʝʪ ʪʘʢʞʝ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ, ʠʙʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʞʠʚʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ, ʧʨʠ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩ ɺʦʣʝʡ ɹʦʞʠʝʡ, ʚʩʝ 
ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʫʩʪʨʦʷʶʱʝʡ. ʊʘʢʦʚʘ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʪʘʢʦʚʘ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʥʝ ʧʦʜʜʝʣʢʘ ʠ 
ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ 
ʵʪʠʤ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʠ ʚʝʩʴ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʝʛʦ ʬʦʨʤʳ, ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʝʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʎʝʨʢʚʠ ʵʪʠ ʪʝʨʤʠʥʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 

XI 

ʉʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ, 
ʚʥʝʰʥʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʥʘ ʬʦʨʤʘʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʧʨʠʜʘʝʪ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ 
ʬʦʨʤʘʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʚʝʩʴ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʯʣʝʥʳ ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʣʠ 
ʞʠʚʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, ʠʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʦ ʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝʤʫ ʚʟʘʠʤʥʦʤʫ ʦʩʚʷʱʝʥʠʶ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʙʦʣʴʰʝʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʩʚʦʠʤʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ʜʘʨʘʤʠ ʠ 
ʯʪʦʙʳ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʯʣʝʥʦʚ ʞʠʣʘ ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʘ 
ʚʩʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʊʝʣʘ ʠʤʝʥʥʦ ɺʦʣʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ɺʩʝ ʯʣʝʥʳ ʎʝʨʢʚʠ 
ʩʚʷʟʘʥʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʜʘʨʘʤʠ ʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ, ʠʩʭʦʜʷʱʠʤʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ɽʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤʠ. ʉʪʨʦʛʦ 
ʛʦʚʦʨʷ, ʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝʪ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʚʩʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʚ ʪʝʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʢʘʢʠʝ ʫʢʘʟʘʥʳ ʜʘʨʦʤ 
ʍʨʠʩʪʘ. 

ʕʪʦ ʥʝ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, ʥʦ ʧʨʠʜʘʝʪ ʝʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʚ ʥʝʡ ʜʣʷ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʣʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʨʘʜʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʡ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ. 



ʉʚʷʪʦʡ ʀʛʥʘʪʠʡ ɹʦʛʦʥʦʩʝʮ ʧʠʰʝʪ ʝʬʝʩʷʥʘʤ (ʛʣ. 5): "ɺʩʷʢʦʛʦ, ʢʦʛʦ 
ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʜʦʤʦʚʣʘʜʳʢʘ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʠʤ ʜʦʤʦʤ, ʥʘʤ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʩʣʘʚʰʝʛʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʥʘ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʜʦʣʞʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʢʘʢ ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ". "ʉʪʘʨʘʡʪʝʩʴ 
ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ ʚ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʠ ɹʦʞʠʝʤ, ʧʠʰʝʪ ʦʥ ʤʘʛʥʝʟʠʡʮʘʤ, ʪʘʢ, ʢʘʢ 
ʝʧʠʩʢʦʧ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ɹʦʛʘ, ʧʨʝʩʚʠʪʝʨʳ ʟʘʥʠʤʘʶʪ 
ʤʝʩʪʦ ʩʦʙʦʨʘ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ, ʠ ʜʠʘʢʦʥʘʤ... ʚʚʝʨʝʥʦ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʀʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ". ʕʪʦ ʞʝ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʦʥ ʪʨʘʣʣʠʡʮʘʤ ʠ ʩʤʠʨʥʷʥʘʤ. ʊʘʢʠʝ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ ʫ ʦʪʮʦʚ ʎʝʨʢʚʠ. "ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʝ", ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʢʥʠʛʦʡ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʡ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʪʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʜʨʝʚʥʝʡʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʵʪʦʪ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ ʎʝʨʢʚʠ. 

"ɽʧʠʩʢʦʧ ʩʪʨʘʞ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ". ɽʧʠʩʢʦʧ, ʙʫʜʫʯʠ ʛʦʣʦʚʦʡ, ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ 
ʚʥʠʤʘʪʴ ʭʚʦʩʪʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʤʠʨʷʥʠʥʫ. ɽʧʠʩʢʦʧʫ ʥʘʜʣʝʞʠʪ 
"ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤʠ" (ʩ. 39). "ʇʘʩʪʳʨʷ ʜʦʙʨʦʛʦ 
ʤʠʨʷʥʠʥ ʜʦʣʞʝʥ ʯʪʠʪʴ, ʣʶʙʠʪʴ, ʙʦʷʪʴʩʷ ʢʘʢ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ, ʢʘʢ 
ʚʣʘʜʳʢʫ, ʢʘʢ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ, ʢʘʢ ʫʯʠʪʝʣʷ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ". 
ɽʧʠʩʢʦʧ ʪʘʢʞʝ ʜʦʣʞʝʥ ʣʶʙʠʪʴ ʤʠʨʷʥ (ʩ. 40), ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʦʥ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʳ ʩʣʫʰʘʪʴ ʠ ʢʣʠʨʠʢʠ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʜʠʘʢʦʥ "ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ", ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʝʧʠʩʢʦʧʫ. ɹʝʟ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʦʥ ʜʘʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʜʘʚʘʪʴ. "ʇʦʯʠʪʘʡʪʝ ʠʭ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʠ ʮʘʨʷʤʠ ʩʚʦʠʤʠ" (ʩ. 63)... 

ʀʪʘʢ, ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʦʛʨʦʤʥʘʷ. ʅʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʚʩʝʛʦ 
ʝʩʪʴ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʘ ʥʝ ʣʶʜʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʚʳʩʦʢʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʠʭ 
ʚʠʜʠʤʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ. ʕʛʦ ʧʨʠʜʘʝʪ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʦʛʨʦʤʥʫʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚʤʝʥʷʝʤʫʶ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ. 

ʊʝ ʞʝ "ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ" ʛʣʘʩʷʪ: "ɺʳʩʣʫʰʘʡʪʝ, ʝʧʠʩʢʦʧʳ, ʚʳʩʣʫʰʘʡʪʝ 
ʠ ʚʳ, ʤʠʨʷʥʝ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ: ʨʘʩʩʫʞʫ ʤʝʞʜʫ ʦʚʯʘʪʝʤ ʠ 
ʦʚʯʘʪʝʤ ʠ ʤʝʞʜʫ ʦʚʥʦʤ ʠ ʦʚʥʦʤ... ʀʙʦ ʠ ʦʚʮʳ ʠ ʦʚʥʳ ʵʪʠ 
ʨʘʟʫʤʥʳʝ, ʘ ʥʝ ʙʝʩʩʣʦʚʝʩʥʳʝ, ʯʪʦʙʳ ʤʠʨʷʥʠʥ ʩʢʘʟʘʣ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ: 
ʷ ʦʚʮʘ, ʘ ʥʝ ʧʘʩʪʳʨʴ, ʷ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, 
ʧʦʩʝʤʫ ʧʘʩʪʳʨʴ ʫʚʠʜʠʪ, ʦʥ ʦʜʠʥ ʧʦʥʝʩʝʪ ʟʘ ʤʝʥʷ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ... ʀʙʦ 
ʢʘʢ ʦʚʮʘ, ʥʝ ʠʜʫʱʘʷ ʟʘ ʭʦʨʦʰʠʤ ʧʘʩʪʳʨʝʤ, ʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʣʢʘʤ ʥʘ 
ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʠ ʠʜʫʱʘʷ ʟʘ ʭʫʜʳʤ ʧʘʩʪʳʨʝʤ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʫʤʨʝʪ. 
ʇʦʩʝʤʫ ʥʘʜʦʙʥʦ ʙʝʛʘʪʴ ʧʘʩʪʳʨʝʡ-ʛʫʙʠʪʝʣʝʡ". ʀ ʜʘʣʝʝ: "ɽʧʠʩʢʦʧ, 
ʦʙʲʷʪʳʡ ʥʝʚʝʜʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʟʣʦʤʳʩʣʠʝʤ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʝʧʠʩʢʦʧ, ʥʦ 
ʣʦʞʥʦ ʥʦʩʠʪ ʵʪʦ ʠʤʷ: ʥʝ ɹʦʛʦʤ ʠʟʙʨʘʥ, ʥʦ ʣʶʜʴʤʠ (ʩ. 251 252). 

ʀʪʘʢ, ʯʣʝʥ ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʩʝ ʧʦʚʝʨʷʝʪ ʍʨʠʩʪʦʤ. ʆʥ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʨʘʟʫʤʥʦʡ, ʘ ʥʝ ʙʝʩʩʣʦʚʝʩʥʦʡ ʦʚʮʦʡ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʦʥ 
ʤʘʣ, ʦʥ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʝʩʪʴ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʘʨʘ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 



ʩʠʣʳ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʠ ʟʘʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʫʞʝʥ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʩʠʣʴʥʳʭ. 

ʆʙ ʵʪʦʤ ʦʜʘʨʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʤʳ ʚʳʰʝ ʚʠʜʝʣʠ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ ʘʧʦʩʪʦʣʘ 
ʇʘʚʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʦʚʦʨʠʪ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʥʝʤʦʱʥʝʡʰʠʝ ʯʣʝʥʳ ʪʝʣʘ 
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʦʩʦʙʦʡ ʟʘʙʦʪʦʡ. ɸ ʚʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʝʩʪʦ " 
ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭ". "ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʚʘʩ ʜʘ ʥʝ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʪʩʷ 
ʧʝʨʝʜ ʙʨʘʪʦʤ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʙʳʣ ʧʨʦʨʦʢʦʤ ʠʣʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʝʤ... ʀʙʦ ʙʳʪʴ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʤ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʠʷ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʘ ʪʚʦʨʠʪʴ ʯʫʜʝʩʘ 
ʦʪ ʩʠʣʳ ʊʦʛʦ, ʂʝʤ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʦʥʠ... ʈʘʚʥʦ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧ ʜʘ ʥʝ 
ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʜʠʘʢʦʥʘʤʠ ʠʣʠ ʧʨʝʩʚʠʪʝʨʘʤʠ, ʥʠ ʧʨʝʩʚʠʪʝʨʳ 
ʧʝʨʝʜ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟ ʪʝʭ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ. ʀʙʦ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʠ ʧʨʝʩʚʠʪʝʨʳ ʩʫʪʴ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ, ʘ ʤʠʨʷʥʝ ʩʫʪʴ ʤʠʨʷʥʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ" (ʩ. 
250 251). 

"ʉʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟ ʪʝʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ" ʚʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʍʨʠʩʪʦʩ ʚ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʊʦʪ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʦʪ ʂʦʪʦʨʦʛʦ ʝʜʠʥʦʛʦ ʚʩʝ ʜʘʨʳ, ʚʩʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚʩʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ ʎʝʨʢʚʠ. 

XII 

ɽʩʣʠ ʤʳ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʬʦʨʤʳ, ʝʩʣʠ ʤʳ 
ʚʟʛʣʷʥʝʤ ʥʘ ʩʘʤʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʤʳ 
ʫʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥ ʢ ʩʦʟʜʘʥʠʶ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚʩʝʡ ʤʘʩʩʳ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʦʪ ʚʳʩʰʠʭ ʠ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʭ ʜʦ 
ʩʘʤʳʭ ʩʢʨʦʤʥʳʭ ʠ ʩʣʘʙʝʡʰʠʭ ʯʣʝʥʦʚ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʣʠʰʴ ʚ ʮʝʣʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʧʦʣʥʦʪʘ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʞʠʟʥʴ, ʚʩʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʎʝʨʢʚʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʘʩʴ ʚ ʪʝʩʥʝʡʰʝʤ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ. 

ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʣ ʥʠʯʝʛʦ ʩʚʦʠʤ ʚ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʣ ʥʠʯʝʛʦ 
ʩʚʦʠʤ ʠ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʠʣʠ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʍʨʠʩʪʫ, ʘ ʍʨʠʩʪʦʩ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚ ʮʝʣʦʩʪʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʩʦʙʦʨʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʜʝʷ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʠ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʠʠ ʚʩʝʭ. ʇʨʘʢʪʠʯʥʦ ʵʪʦ ʠʣʠ ʥʝʪ 
ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ", ʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠʜʝʷ ʠʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢʦʚʘ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʅ. ɿʘʦʟʝʨʩʢʠʡ ʚ ʩʚʦʝʡ ʥʝʜʘʚʥʝʡ ʩʪʘʪʴʝ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʤʦʝʡ ʙʨʦʰʶʨʳ "ɿʘʧʨʦʩʳ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʥʘʰʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 



ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ" ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʠʜʝʷ ʉʦʙʦʨʘ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʥʦ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ 
ʎʝʨʢʚʠ. ʕʪʦ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʤʫ ʩʦʤʥʝʥʠʶ. ɼʦʣʞʥʦ 
ʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʚ ʬʦʨʤʝ, ʘ ʚ 
ʜʫʭʝ. ʉʦʙʨʘʥʠʝ ʜʘʞʝ ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ ʯʠʩʣʘ ʣʠʮ ʤʦʞʝʪ ʚʳʨʘʟʠʪʴ 
ʯʫʚʩʪʚʦ, ʤʳʩʣʴ ʠ ʞʝʣʘʥʠʝ ʚʩʝʭ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʨʘʟʠʪ ɺʦʣʶ ʍʨʠʩʪʘ, 
ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʝʛʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʚʩʷ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʯʣʝʥʦʚ, ʥʝ ʙʳʚʰʠ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʥʘ ʉʦʙʦʨʝ, ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʨʝʰʝʥʠʝ ʢʘʢ ʙʳ ʩʚʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʧʦʚʪʦʨʠʪ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʙʳʚʰʠʤʠ ʥʘ ʉʦʙʦʨʝ: "ʀʟʚʦʣʠʩʷ ɼʫʭʫ 
ʉʚʷʪʦʤʫ ʠ ʥʘʤ". 

ɼʝʣʦ ʥʝ ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʘ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʫʭʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʧʦʣʥʦʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ ʎʝʨʢʚʠ. ɸʧʦʩʪʦʣʳ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʝ 
ʚʣʘʩʪʴ ʦʪ ʉʘʤʦʛʦ ʍʨʠʩʪʘ, ʚʩʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʩʦʚʝʨʰʘʣʠ ʩʦʙʦʨʥʦ. ɺʥʠʤʘʷ 
ʥʝ ʩʝʙʝ ʠ ʥʝ ʣʶʜʷʤ, ʘ ɼʫʭʫ ʉʚʷʪʦʤʫ, ʦʥʠ ʠʥʦʛʜʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʠʯʥʦ 
ʨʝʰʘʣʠʩʴ ʥʘ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʥʦ ʵʪʠ ʜʝʷʥʠʷ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʚʩʝʡ ʎʝʨʢʚʠ. ʊʘʢ, ʘʧʦʩʪʦʣ 
ʇʝʪʨ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʢʨʝʩʪʠʣ ʂʦʨʥʠʣʠʷ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ, ʠ ʵʪʦ 
ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʜʘʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʙʣʘʟʥ, ʥʦ ʟʘʩʠʤ, ʚʳʩʣʫʰʘʚ 
ʘʧʦʩʪʦʣʘ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ "ʫʩʧʦʢʦʠʣʠʩʴ ʠ ʧʨʦʩʣʘʚʠʣʠ ɹʦʛʘ" 

ʀʪʘʢ, ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʥʝ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʬʦʨʤʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʘ ʚʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʦʙʱʝʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʚʦʣʠ. ʅʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʠʚʦʜʠʣʘ ʢ ʦʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʷʤ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷʤ. 
ʆʥʘ ʞʝ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʚ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʣʠʮ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʩʘʥʘ. 

ɺ ɼʝʷʥʠʷʭ ʥʝ ʷʩʥʦ, ʢʝʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʘʧʦʩʪʦʣʘ ʄʘʪʬʝʷ ʥʘ 
ʤʝʩʪʦ ʀʫʜʳ ʀʩʢʘʨʠʦʪʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʘʧʦʩʪʦʣ ʇʝʪʨ ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʝʜ 
ʮʝʣʳʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʠʟ ʩʪʘ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʦʚʦʛʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʠʘʢʦʥʦʚ, ʪʦ ʦʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʯʠʩʪʦ ʩʦʙʦʨʥʳʤ 
ʧʦʨʷʜʢʦʤ. 

"ʊʦʛʜʘ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ, ʧʠʰʫʪ ɼʝʷʥʠʷ (6, 2 6), ʩʦʟʚʘʚ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʩʢʘʟʘʣʠ: ʥʝʭʦʨʦʰʦ ʥʘʤ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʩʣʦʚʦ ɹʦʞʠʝ, 
ʧʝʱʠʩʴ ʦ ʩʪʦʣʘʭ. ʀʪʘʢ, ʙʨʘʪʠʷ, ʚʳʙʝʨʠʪʝ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʩʝʙʷ ʩʝʤʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʟʚʝʜʘʥʥʳʭ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ ʠ ʤʫʜʨʦʩʪʠ; ʠʭ 
ʧʦʩʪʘʚʠʤ ʥʘ ʵʪʫ ʩʣʫʞʙʫ. ɸ ʤʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʨʝʙʫʜʝʤ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝ ʠ 
ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʩʣʦʚʘ. ʀ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʚʩʝʤʫ ʩʦʙʨʘʥʠʶ; ʠ 
ʠʟʙʨʘʣʠ (ʩʣʝʜʫʶʪ ʠʤʝʥʘ). ʀʭ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʧʨʝʜ ɸʧʦʩʪʦʣʘʤʠ, ʠ ʩʠʠ, 
ʧʦʤʦʣʠʚʰʠʩʴ, ʚʦʟʣʦʞʠʣʠ ʥʘ ʥʠʭ ʨʫʢʠ". 

ʇʝʨʚʳʡ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʡ ʉʦʙʦʨ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʚʩʝʡ 
ʙʨʘʪʠʠ. "ʊʦʛʜʘ ɸʧʦʩʪʦʣʳ ʠ ʧʨʝʩʚʠʪʝʨʳ ʩʦ ʚʩʝʶ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʛʦʚʦʨʷʪ 
ɼʝʷʥʠʷ (15, 22 28), ʨʘʩʩʫʜʠʣʠ, ʠʟʙʨʘʚ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʩʝʙʷ ʤʫʞʝʡ, 
ʧʦʩʣʘʪʴ ʠʭ ʚ ɸʥʪʠʦʭʠʶ... ʥʘʧʠʩʘʚ ʠ ʚʨʫʯʠʚ ʠʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: 



ɸʧʦʩʪʦʣʳ ʠ ʧʨʝʩʚʠʪʝʨʳ ʠ ʙʨʘʪʠʷ... ʩʦʙʨʘʚʰʠʩʴ, ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ 
ʨʘʩʩʫʜʠʣʠ..." ɼʘʣʝʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩ ʦʙʳʯʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʦʡ: "ʋʛʦʜʥʦ 
ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʫ ʠ ʥʘʤ". 

ʇʦʜ ʩʣʦʚʦʤ "ʥʘʤ" ʨʘʟʫʤʝʶʪʩʷ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʪʘʢʞʝ ʠ ʙʨʘʪʠʷ, ʙʳʚʰʠʝ 
ʥʘ ʩʦʙʦʨʝ. 

ʀʟʙʨʘʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʝ 
ʧʨʘʚʠʣʦ. ɺ "ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʭ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭ" ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʜʘʞʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʵʪʠʭ ʠʟʙʨʘʥʠʡ. 

ɺ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʨʫʢʦʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʩʢʘʟʘʥʦ ʪʘʤ (ʩ. 254), ʪʦʛʦ, ʢʪʦ 
ʙʝʩʧʦʨʦʯʝʥ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʠʟʙʨʘʥ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʢʘʢ ʥʘʠʣʫʯʰʠʡ, ʂʦʛʜʘ 
ʝʛʦ ʥʘʠʤʝʥʫʶʪ ʠ ʦʜʦʙʨʷʪ, ʪʦ ʥʘʨʦʜ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʩʴ ʚ ʜʝʥʴ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, 
ʩ ʧʨʝʩʚʠʪʝʨʩʪʚʦʤ ʠ ʥʘʣʠʯʥʳʤʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ ʧʫʩʪʴ ʜʘʩʪ ʩʦʛʣʘʩʠʝ. 
ʉʪʘʨʝʡʰʠʡ ʞʝ ʧʨʦʯʠʭ ʧʫʩʪʴ ʩʧʨʦʩʠʪ ʧʨʝʩʚʠʪʝʨʩʪʚʦ ʠ ʥʘʨʦʜ, ʪʦʪ ʣʠ 
ʵʪʦ, ʢʦʛʦ ʦʥʠ ʧʨʦʩʷʪ ʚ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʦʪʚʝʪʷʪ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʦ ʩʥʦʚʘ ʧʫʩʪʴ ʩʧʨʦʩʠʪ, ʚʩʝ ʣʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʩʪʦʠʥ ʩʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʠ ʟʥʘʪʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʷ... 
ʂʦʛʜʘ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʪʘʢʦʚ, ʪʦ ʦʧʷʪʴ ʚ 
ʪʨʝʪʠʡ ʨʘʟ ʜʘ ʙʫʜʫʪ ʩʧʨʦʰʝʥʳ, ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʣʠ ʜʦʩʪʦʠʥ ʦʥ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʚ ʪʨʝʪʠʡ ʨʘʟ ʧʦʜʪʚʝʨʜʷʪ, ʪʦ ʦʪ 
ʚʩʝʭ ʧʫʩʪʴ ʧʦʪʨʝʙʫʶʪ ʟʥʘʢʘ ʩʦʛʣʘʩʠʷ. 

ʅʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʜʦʣʛʦ ʥʘ ʬʘʢʪʝ 
ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʠʙʦ ʦʥ ʥʝʩʦʤʥʝʥʝʥ. ʇʦ ɿʦʥʘʨʝ, ʩʘʤʦ ʩʣʦʚʦ 
"ʭʠʨʦʪʦʥʠʷ" ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʩʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʦʪ ʵʪʠʭ ʠʟʙʨʘʥʠʡ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʥʘʨʦʜ ʚ ʟʥʘʢ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʧʦʜʳʤʘʣ ʨʫʢʠ. ʅʦ ʩʤʳʩʣ ʵʪʠʭ ʠʟʙʨʘʥʠʡ ʥʝ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ", ʘ ʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ 
ʧʦʣʥʦʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʣʠʪʥʦʩʪʠ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. 

ʆʩʪʘʚʘʷʩʴ ʨʘʟʫʤʥʳʤʠ, ʘ ʥʝ ʙʝʩʩʣʦʚʝʩʥʳʤʠ ʦʚʮʘʤʠ, ʤʠʨʷʥʝ 
ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʍʨʠʩʪʫ, ʘ ʥʝ ʣʶʜʷʤ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʍʨʠʩʪʫ, ʘ ʥʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʝ. ʕʪʦʪ ʜʫʭ 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʚ ʬʘʢʪʝ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʠ ʚ ʧʦʯʪʠ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʠʭ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʢʣʠʨʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʙʷʟʘʥʳ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ɺʦʣʶ ʍʨʠʩʪʘ, ʞʠʚʫʱʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʘ ʥʝ ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʝ. 

ʇʨʠ ʚʩʝʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʤʳ, 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ, ʜʦʩʝʣʝ ʧʦʤʥʠʤ ʵʪʦ. ʇʦʩʣʘʥʠʝ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ 
ʠ ʚ ʥʦʚʝʡʰʝʝ ʚʨʝʤʷ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʨʠʤʦ-ʢʘʪʦʣʠʢʘʤ, ʯʪʦ "ʫ ʥʘʩ ʥʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ, ʥʠ ʉʦʙʦʨʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʚʚʝʩʪʠ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʥʦʚʦʝ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʝ ʪʝʣʦ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʳʡ ʥʘʨʦʜ". 



XIII 

ɼʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʥʳʥʝ ʩʪʘʣ ʥʝʷʩʝʥ ʚʦʧʨʦʩ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʜʣʷ ʎʝʨʢʚʠ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʪʘʣʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʟʘʪʠʨʘʪʴ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʴ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʝʩʪʴ ʚʳʩʰʘʷ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ, ʠʩʪʠʥʥʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʛʘʨʤʦʥʠʨʫʝʤʘʷ ʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤʘʷ ʉʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ. ɾʠʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʚʩʝʡ 
ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʵʪʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʥʘʧʦʣʥʷʝʤʦʡ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʫʭʦʤ. 
ɾʠʪʴ ʜʣʷ ʎʝʨʢʚʠ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʚʝʩʪʠ ʚ ʤʝʨʫ ʜʘʥʥʳʭ ʩʠʣ ʚʩʶ ʤʠʨʦʚʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ ʵʪʦʡ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. ʅʠʯʝʛʦ ʥʝʪ 
ʚʳʰʝ ʠ ʦʪʨʘʜʥʝʝ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʘʶʱʝʛʦ, 
ʠ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʞʠʚʫʪ ʵʪʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʞʝ 
ʥʠʯʝʤ ʦʪ ʥʝʝ ʦʪʪʦʨʛʥʫʪʳ. 

ʋ ʥʘʩ ʥʳʥʝ ʝʩʪʴ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪʜʘʣʝʥʠʷ ʦʪ ʣʶʜʝʡ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʩ ʦʜʥʠʤ ɹʦʛʦʤ. ʅʦ ʫʩʣʦʚʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʫʩʣʦʚʠʷ, 
ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʞʠʪʴ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʟʤʳʰʣʷʝʤʳ 
ʥʘʤʠ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ. ɸ ɹʦʛ ʉʘʤ ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙ ʙʳʪʴ ʩ ʅʠʤ ʵʪʦ 
ʙʳʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ. ɿʥʘʯʠʪ, ʥʘʤ ʪʫʪ ʥʝʯʝʛʦ ʠʟʤʳʰʣʷʪʴ ʩʚʦʠ ʦʩʦʙʳʝ 
ʧʫʪʠ ʢ ɹʦʛʫ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʠ ʯʠʩʪʦ ʣʠʯʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ɹʦʛʦʤ. ʃʶʜʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʩʦʟʜʘʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʠʩʢʘʪʴ ʠ ʥʘʡʪʠ ɹʦʛʘ. ʊʘʢʦʝ ʠʩʢʘʥʠʝ ʚ ʧʝʨʚʦʡ 
ʩʪʘʜʠʠ ʩʚʦʝʡ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʝ, ʠ ɹʦʛ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʥʘ ʠʩʢʘʥʠʝ, 
ʚʳʭʦʜʠʪ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʠʱʫʱʝʤʫ, ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʉʝʙʷ ʝʤʫ. ʕʪʦ ʧʫʪʴ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʦʛʦʧʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʝʜʠʥʷʝʪʩʷ 
ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʊʘ ʞʝ ʣʠʯʥʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠ ʜʣʷ ʥʘʰʝʜʰʝʛʦ ɹʦʛʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩ ʅʠʤ ʩʚʷʟʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʣʠʯʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ɹʦʛʦʤ ʥʝ 
ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠʙʦ ʉʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ 
ʥʝʦʬʠʪʘ ʚ ʎʝʨʢʦʚʴ ʉʚʦʶ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʤʫ ʤʝʩʪʦ ʚ ʉʚʦʝʤ ʊʝʣʝ, ʛʜʝ 
ʦʥ ʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ 
ʚ ʨʦʜʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ, ʠʙʦ ʝʩʪʴ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ 
ʎʝʨʢʚʠ ʩʚʷʟʘʥʦ ʠ ʩ ʙʦʨʴʙʦʶ ʥʝʙʝʩʥʳʭ ʠ ʧʨʝʠʩʧʦʜʥʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʠʣ. 
ʅʝ ʫʯʘʩʪʚʫʷ ʚ ʵʪʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʞʠʪʴ ʩ ɹʦʛʦʤ. ʆʰʠʙʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʤʦʥʘʭʦʚ ʠ ʩʚʷʪʳʭ 
ʧʫʩʪʳʥʥʠʢʦʚ ʚ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ. ʉʚʷʪʳʝ ʦʪʰʝʣʴʥʠʢʠ, ʧʫʩʪʳʥʥʠʢʠ, ʩʪʦʣʧʥʠʢʠ ʠ ʪ. 
ʜ. ʫʭʦʜʠʣʠ ʥʝ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ ʦʪ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ, ʦʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʳ 
ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ. ʅʘ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʠ ʠʤʝʶʪʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. 



ʎʘʨʩʪʚʠʝ ɹʦʞʠʝ, ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʦʝ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʩʪʘʣʦ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʪʴ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʥʝʚʦʜʫ, ʚʝʩʴ ʤʠʨ, ʟʘʙʠʨʘʷ ʠ ʜʦʙʨʫʶ, ʠ 
ʥʝʛʦʜʥʫʶ ʨʳʙʫ. ɾʠʚʰʘʷ ʧʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʤʢʥʫʪʦ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʨʝʜʝ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʫʜʴʙʘʤʠ ɹʦʞʴʝʛʦ ʇʨʦʤʳʩʣʘ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ, ʢ 
ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ, ʩʪʘʣʘ ʞʠʪʴ "ʚ ʤʠʨʫ". ʇʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʩʣʦʚʘ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩʘ: "...ɾʠʚʝʰʴ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʩʘʪʘʥʳ..." ʄʠʨʩʢʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʧʨʠʭʣʳʥʫʣʠ ʢ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʠ ʵʪʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʦʨʥʳʭ ʪʨʘʚ ʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʨʘʩʪʠ ʩʨʝʜʠ 
ʧʰʝʥʠʮʳ ʜʦ ʉʫʜʥʦʛʦ ʜʥʷ. 

ɺ ʵʪʠ-ʪʦ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʝʚʦʜ ɹʦʞʠʡ ʩʪʘʣ ʦʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʚʝʩʴ ʤʠʨ, 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʧʫʩʪʳʥʥʠʯʝʩʪʚʦ. ʄʦʥʘʭʠ ʫʜʘʣʷʣʠʩʴ ʠʟ ʤʠʨʘ, 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝʛʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʦʭʚʘʪʳʚʘʣʘ ʤʠʨ. ʅʦ 
ʧʫʩʪʳʥʥʠʢʠ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʞʠʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ 
ʫʛʦʣʢʝ, ʦʪʢʫʜʘ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʫʨʦʚʳʭ ʣʠʰʝʥʠʡ ʠʟʛʦʥʷʣʠ ʚʩʝ 
ʤʠʨʩʢʠʝ ʩʦʨʥʳʝ ʪʨʘʚʳ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʫʜʘʣʝʥʠʝ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʫʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʦʙʱʠʥʫ, ʚʝʩʪʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʫʶ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʞʠʟʥʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ 
ʝʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ. ʀ ʢʪʦ ʞʝ ʙʦʣʴʰʝ ʩʧʘʩʘʣʩʷ "ʚʤʝʩʪʝ", ʚʦ 
ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʜʘʨʦʚ, ʯʝʤ ʵʪʠ ʧʫʩʪʳʥʥʠʢʠ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʩʣʫʞʠʚʰʠʝ ʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʠ ʧʨʠʭʦʜʷʱʠʤ ʦʙʤʝʥʦʤ ʜʘʨʦʚ ʜʫʭʦʚʥʳʭ? 
ɽʩʣʠ ʦʥʠ ʫʜʘʣʷʣʠʩʴ ʠʥʦʛʜʘ ʚ ʧʦʣʥʦʝ ʫʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʪʦ ʵʪʦ 
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʝ ʫʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʚʘʣʦ ʠ ʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ; ʥʦ ʩʚʷʪʳʝ 
ʧʫʩʪʳʥʥʠʢʠ ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʨʳʚʘʣʠ ʩʚʷʟʠ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʋ 
ʦʩʦʙʳʭ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʦʚ ɹʦʞʠʠʭ ʙʳʚʘʝʪ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʙʦʛʦʦʙʱʝʥʠʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ 
ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʫ ʄʘʨʢʘ ʌʨʘʯʝʩʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʵʪʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʩʣʫʯʘʡ ɹʦʞʴʝʡ ɺʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʚʩʝ. ʀ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʩʚʷʪʳʭ, ʜʦʩʪʠʛʰʠʭ ʚʳʩʰʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʜʘʨʦʚ 
ʠ ʞʠʚʫʱʠʭ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʚ ʪʝʣʝ, ʩʧʦʩʦʙʳ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠʤʝʶʪ ʥʝʨʝʜʢʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ, 
ʙʫʜʫʯʠ ʥʝʟʨʠʤʳ ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʥʘ ʜʝʣʝ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʠ ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳ, ʥʝʞʝʣʠ ʥʘʰʠ ʦʙʳʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʚʟʘʠʤʦʦʙʱʝʥʠʷ. ʆʙ 
ʵʪʦʤ ʚ "ɾʠʪʠʷʭ" ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʥʝʤʘʣʦ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ. 

ɺ ʩʤʳʩʣʝ ʞʝ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ, ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚ ʤʠʨʝ, ʠʤʝʥʥʦ ʤʦʥʘʭʠ 
ʠ ʧʫʩʪʳʥʥʠʢʠ ʜʝʣʘʣʠ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ, ʷʚʣʷʷ ʚ ʩʝʙʝ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ ʚʳʩʦʢʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʘʚʘʷ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ "ʚ ʤʠʨʫ" ʧʦʤʦʱʴ ʜʫʭʦʚʥʳʭ 
ʜʘʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʯʘʩ ʪʘʢ ʪʨʫʜʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʤʠʨʩʢʦʤ ʧʦʣʝ, 
ʟʘʨʦʩʰʝʤ ʧʣʝʚʝʣʘʤʠ. 

ʄʦʥʘʰʝʩʪʚʦ, ʚʦʦʙʱʝ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʤʘ. ʕʪʘ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʫʝʪ ʩʨʝʜʠ ʞʠʚʫʱʠʭ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʎʝʨʢʚʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ ʠ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʠʭ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʡ 
"ʜʦʣʛ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ", ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴʩʷ. ɼʘ ʠ ʥʫʞʥʦ ʣʠ 



ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ, ʢʘʢ ʤʳ, ʚ ʤʠʨʫ ʞʠʚʫʱʠʝ, ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ ʩʝʙʷ ʦʜʠʥʦʢʠʤʠ, 
ʦʩʢʫʜʝʚʘʶʱʠʤʠ ʚ ʩʧʦʩʦʙʘʭ "ʚʤʝʩʪʝ ʩʧʘʩʘʪʴʩʷ", ʝʩʣʠ ʩʨʘʚʥʠʚʘʝʤ 
ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩ ʤʦʥʘʰʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʴʶ? ʆʪ ʵʪʦʡ ʦʜʠʥʦʢʦʩʪʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʤ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. 

ʆʛʨʦʤʥʦʝ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʩʝʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʣʷ 
ʣʠʯʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠʤʝʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ, 
ʜʝʣʘʝʪ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʘʞʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʪʨʦʝ. 

ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʘʞʜʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʤʦʛʣʘ ʩʢʦʣʴ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ 
ʯʣʝʥʦʤ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ʆ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʫʩʣʦʚʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʥʳʥʝ ʚʝʩʴʤʘ ʤʘʣʦ ʟʘʙʦʪʠʤʩʷ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʥʦ ʚ ʥʘʰʝ 
ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʝʪ ʜʘʞʝ ʚ ʮʝʣʷʭ ʣʠʯʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʪʝ ʵʧʦʭʠ, ʢʦʛʜʘ ʩʨʝʜʠ ʠʱʫʱʠʭ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʞʠʣʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʝʥʠʢʠ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ. 

ʉʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʜʣʷ ʯʣʝʥʘ ʎʝʨʢʚʠ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦ, ʥʝʞʝʣʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʤʠʨʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɻʨʘʞʜʘʥʝ 
ʠʟ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʷ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ 
ʧʦʜʨʳʚʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʱʠʭ ʦʩʥʦʚ, ʷʚʥʦ ʪʨʝʙʫʝʤʳʭ ʟʘʢʦʥʘʤʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ. ʅʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʪʦʨʠʯʥʳʭ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳ 
ʚ ʚʳʙʦʨʝ. ʆʥʠ ʩʪʨʦʷʪ ʩʘʤʠ ʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʚʣʘʩʪʥʳ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʚʢʫʩʫ ʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʠʭ ʧʨʘʚʘ ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴ ʩʚʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʠʤ (ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʠ ʦʰʠʙʦʯʥʦ) ʢʘʞʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʫʜʦʙʥʳʤ. 

ʅʝ ʪʘʢʦʚʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʯʣʝʥʘ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ɺʦʣʝʡ ɹʦʞʠʝʡ ʚ ʪʝʭ ʮʝʣʷʭ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ʩʪʘʣʘ ʞʠʚʳʤ ʊʝʣʦʤ ʠ ʦʙʠʪʘʣʠʱʝʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. 
ʕʛʦ ʦʙʠʪʘʣʠʱʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʘʢʦʚʦ, ʢʘʢʦʝ ʫʛʦʜʥʦ ʠʤʝʪʴ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ. 
ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʎʝʨʢʚʠ, ʤʦʞʝʤ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʩʣʫʞʠʪʴ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ 
ʢʘʢ ʦʙʠʪʘʣʠʱʝ ɽʛʦ. ɺʦʣʴʥʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʙʳʪʴ ʩ ɹʦʛʦʤ ʠʣʠ ʙʝʟ ɹʦʛʘ. ʅʦ 
ʫʞ ʝʩʣʠ ʤʳ ʞʝʣʘʝʤ ʙʳʪʴ ʞʠʚʳʤ ʭʨʘʤʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʪʦ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ 
ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʪʘʢʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, 
ʢʘʢʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ɻʦʩʧʦʜʴ. 

ɿʜʝʩʴ ʥʘʰʘ ʚʦʣʷ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚ ʛʘʨʤʦʥʠʠ ʩ ɺʦʣʝʶ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʪʦ ʥʘʰʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʘʤʳʤ 
ʬʘʢʪʦʤ ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʩ ɹʦʛʦʤ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

ʕʪʘ ʚʩʝʣʝʥʩʢʘʷ, ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦ-ʩʦʙʦʨʥʘʷ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 



ʩʪʨʦʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʣʠʯʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʀʩʢʘʞʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʦʟʜʘʝʪ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʦʪʠʚʥʫʶ 
ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʝ, ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʦʣʘʛʘʝʪ ʜʦʨʦʛʫ ʠ ʢ ʠʩʢʘʞʝʥʠʶ 
ʜʦʛʤʘʪʘ. ɼʘ ʠ ʩʧʘʩʘʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʦʛʤʘʪʘ ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʞʠʚʝʤ ʣʠ ʤʳ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʝʤ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʝʛʦ ʬʦʨʤʫʣʳ. 

ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ ʥʝʙʨʝʞʥʦ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʠʣʠ 
ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʥʦ ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʥʫʞʥʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʦʝ 
ʞʝ ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʠʝ ʧʨʦʷʚʣʷʣʦʩʴ ʙʳ ʚ ʚʳʙʦʨʝ ʥʘʤʠ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ. ʉʢʘʟʘʪʴ 
ʩʝʙʝ: "ʄʥʝ ʥʫʞʥʦ ʞʠʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʤʝʥʷ ʧʨʠʦʙʱʘʝʪ ʢ 
ʪʘʠʥʩʪʚʘʤ, ʥʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʝ ʤʥʝ ʥʝ ʥʫʞʥʦ" ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʙʳ, ʯʪʦ 
ʫ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʱʝʛʦ ʪʘʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʯʝʟʣʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʎʝʨʢʚʠ ʢʘʢ 
ʞʠʚʦʤ ʊʝʣʝ ʍʨʠʩʪʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʝʙʝ: 
"ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʥʫʞʥʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʨʘʟʫʤʥʳʤ, ʥʦ ʤʳ ʤʦʞʝʤ 
ʩʘʤʠ ʩʝʙʝ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʬʦʨʤʳ ʝʛʦ ʥʝ ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʧʨʠʜʫʤʘʣʘ ʜʨʝʚʥʷʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴ" ʕʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʙʳ ʨʘʟʨʳʚ ʩ ʜʨʝʚʥʝʡ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʩ ʩʦʙʦʨʘʤʠ, ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʳʭʦʜ ʠʟ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʤʳ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʣʫʯʰʝʛʦ. ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʬʦʨʤʳ ʪʘʢʦʡ ʪʦʥʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴ ʦʙʱʠʝ ʟʘʢʦʥʳ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʢ ʟʘʜʘʯʘʤ ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʦʟʜʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʣʶʜʠ 
ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ. ʕʪʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʝ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʩʜʝʣʘʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ɹʦʛʦʤ. 

ʂʘʞʜʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʝʙʝ ʚ ʚʝʯʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʭ ʮʝʨʢʦʚʥʦ 
ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʘʜʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʫʩʧʝʭʘ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʤʦʱʠ ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʥ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʜʫʭʦʚʥʦ ʙʝʜʝʥ, ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʥʦʩʠʪ ʚ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʆʥ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ ʨʘʙ ʧʝʨʝʜ ʢʝʤ 
ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʢʨʦʤʝ ʍʨʠʩʪʘ. ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʠ 
ʩʦʟʜʘʥʘ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʛʜʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʳʭʦʜʷ ʠʟ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʚʩʝʛʜʘ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ. ʅʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʣʶʜʠ 
ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʶ ʍʨʠʩʪʘ ʚ ʵʪʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝ 
ʤʝʯʪʦʡ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʣʠ ʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʥʝʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ, ʥʦ ʙʝʟ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʍʨʠʩʪʘ, ʤʳ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʙʳ ʩʪʨʦʡ ʣʠʙʦ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ, ʣʠʙʦ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʥʝ 
ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ ʜʘʞʝ ʩ ʥʘʰʠʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʣʠʰʴ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 



ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷʤʠ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʠʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ. 
ʇʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʞʝ, ʵʪʦʪ ʩʪʨʦʡ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥ ɺʩʝʚʝʜʫʱʝʡ ɺʦʣʝʡ ʢ 
ʟʘʢʦʥʘʤ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʯʥʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʝ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʢ ʥʠʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. 

ʅʘʤ, ʣʶʜʷʤ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʪʚʘʞʠʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʜʝʣʦ ɼʫʭʘ 
ʉʚʷʪʦʛʦ. ʍʨʘʥʠʪʴ ʵʪʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʵʪʦ ʜʣʷ ʯʣʝʥʘ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʥʝʰʥʝʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʶ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ", ʨʘʟ ʦʥʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ. ʅʝʪ, ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʥʦʨʤ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʩʘʤʫ ʞʠʟʥʴ. 

XIV 

ɺ ʩʪʨʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ ʜʚʝ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʝ, ʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. 

ʆʜʥʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ 
ʯʣʝʥʳ ʎʝʨʢʚʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʠ ʯʪʦʙʳ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ 
ʙʳʣ ʞʠʚʳʤ ʯʣʝʥʦʤ ʊʝʣʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ. ʉʶʜʘ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʚʩʝ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʝ ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʠʝʨʘʨʭʠʶ, ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʥʘʤʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʢʘʢ ʞʠʚʳʭ, ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʭ, ʘ ʥʝ ʙʝʩʩʣʦʚʝʩʥʳʭ ʦʚʝʮ ʩʪʘʜʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, 
ʢʦʨʦʯʝ, ʚʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ɼʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʤʠʨʝ, ʚ ʩʪʨʦʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʯʠʩʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ, ʚʦʟʦʙʣʘʜʘʣʦ ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ɻʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʣʠʰʴ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʪʦ ʤʳ ʙʳ ʠʤʝʣʠ ʫʞʝ ʥʝ 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʫʧ ʝʝ, ʦʜʦʣʝʥʥʳʡ "ʚʨʘʪʘʤʠ ʘʜʦʚʳʤʠ". 

ʇʝʨʚʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʩʪʘʚʠʪ ʟʘʜʘʯʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʚʪʦʨʘʷ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʨʘʚʦ. 

ʂʘʢ ʷ ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʣʩʷ ʚʳʰʝ, ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʥʘʰʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʧʨʘʚʦʚʦʡ, ʥʝ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʯʚʝ. ɺ 
ʜʝʣʝ ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʵʣʝʤʝʥʪ ʧʨʘʚʘ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ: 
ʟʜʝʩʴ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʘ ʥʝ ʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʝ. ʅʦ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʞʠʚʝʪ "ʚ ʤʠʨʫ". ʄʳ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ 
ʩʚʷʪʳʭ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʝʤʷʱʠʭʩʷ ʢ ʩʚʷʪʦʩʪʠ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʜʦʩʪʠʛʣʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʞʠʚʝʪ ʥʝ ʧʨʘʚʦʤ, ʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ. ʅʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʯʠʩʣʦ ʣʶʜʝʡ, ʞʝʣʘʶʱʠʭ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʠ ʞʜʫʱʠʭ ʝʛʦ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʞʠʪʴ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ 



ʧʦʜʟʘʢʦʥʥʦ, ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ ʟʘʢʦʥʝ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ ʧʨʠʡʪʠ ʢ 
ʍʨʠʩʪʫ. ɺ ʣʠʯʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʵʪʦ ʪʦʪ ʬʘʟʠʩ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʝʚʨʝʝʚ ʚʨʝʤʝʥ ɺʝʪʭʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ. ʕʛʦ 
ʧʨʠʚʥʦʩʠʪ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʵʣʝʤʝʥʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ, ʢʘʢ ʧʦʙʦʯʥʳʡ, 
ʥʦ ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʳʡ. 

ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʞʠʚʝʪ ʚ ʩʨʝʜʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʧʨʘʚʝ ʠ ʠʥʘʯʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʆʥʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʠʨʘ ʢ ʎʝʨʢʚʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʢ ʎʝʨʢʚʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ ʤʠʨʩʢʦʡ 
ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣ ʞʠʟʥʠ ʠ ʨʘʙʦʪʝ ʎʝʨʢʚʠ. 
ʎʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʵʪʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ 
ʦʙʷʟʫʝʪʩʷ ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʘʤʠ ʯʣʝʥʳ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʤʝʭʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʝ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʘʢʞʝ ʦʜʥʫ 
ʠʟ ʚʘʞʥʳʭ ʟʘʙʦʪ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʞʠʚ, ʘ ʥʝ ʤʝʨʪʚ. 

XV 

ʄʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦ ʩʪʨʦʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʝʪ ʢʘʞʜʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʦ 
ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ. ɼʣʷ ʢʘʞʜʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʵʪʦ ʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʜʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪʩʷ ʠ ʝʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʞʠʟʥʴ. ʅʦ ʵʪʦʪ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʞʠʚʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʬʦʨʤʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʚʟʘʠʤʦʦʙʱʝʥʠʷ ʠ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʪʠʭ ʤʘʣʳʭ "ʢʣʝʪʦʯʝʢ" ʣʶʜʝʡ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʠʤʝʝʪ ʤʠʨʦʚʳʝ ʟʘʜʘʯʠ, ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ, ʢʪʦ ʥʝ ʫʭʦʜʠʪ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʊʝʣʘ, ʥʝ ʦʪʨʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʥʝʛʦ ʚ ʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʯʝʨʝʟ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʰʝʩʪʚʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. 

ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʶ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʎʘʨʩʪʚʠʠ 
ɹʦʞʠʝʤ. ʅʦ ʤʠʨʦʚʳʝ ʮʝʣʠ ʎʝʨʢʚʠ ʩʦʩʪʦʷʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʠ 
ʤʝʩʪʘ ʜʣʷ ʎʘʨʩʪʚʠʷ ɹʦʞʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ, ʘ ʢ ʢʦʥʮʫ ʚʝʢʦʚ ʜʦʣʞʥʦ ʦʪʢʨʳʪʴʩʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʭ ʢ ʩʧʘʩʝʥʠʶ, ʠ ʥʦʚʦʡ ʟʝʤʣʝʡ ʠ ʥʦʚʳʤʠ ʥʝʙʝʩʘʤʠ ʩʤʝʥʠʪʴ 
ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʤʠʨ. 



ʕʪʘ ʮʝʣʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʞʜʳʤ ʦʪʯʘʩʪʠ ʫʞʝ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʩʚʦʝʡ 
ʣʠʯʥʦʡ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ. ʅʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʝʝ ʪʘʢʞʝ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʷ ʥʝʚʦʜʦʤ ʎʘʨʩʪʚʠʷ ɹʦʞʠʷ ʚʩʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʵʧʦʭʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʙʨʘʪʴ ʚʩʶ "ʜʦʙʨʫʶ ʨʳʙʫ", ʢʘʢʘʷ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʙʳʣʘ, ʝʩʪʴ ʠ ʝʱʝ ʜʦʣʞʥʘ ʷʚʠʪʴʩʷ. ʅʠʯʪʦ ʛʦʜʥʦʝ ʢ 
ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʧʫʱʝʥʦ, ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʘʥʦ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʎʘʨʩʪʚʠʷ, ʚʩʝʤ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʪʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʢʘʢʠʤʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʦʪ ʚʩʝʭ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʪʴ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʳ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ ʢ ʩʣʳʰʘʥʠʶ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʠ ʢ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. ʕʪʦʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʪʨʫʜ 
ʩʦʟʠʜʘʥʠʷ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʠʟ ʣʶʜʝʡ ʚʩʝʭ ʧʣʝʤʝʥ ʠ 
ʚʨʝʤʝʥ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʟʣʳʭ 
ʩʠʣ, ʩ "ʪʘʡʥʦʡ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ", ʟʘʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʜʣʷ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʜʝʣʘ 
ɹʦʞʠʷ ʇʨʦʤʳʩʣʘ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʘʢ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʝʪ 
ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝ, ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʫʩʧʝʭʠ, ʘ ʧʦʙʝʞʜʝʥʘ 
ʙʫʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚʪʦʨʳʤ ʇʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʢʘʞʫʱʝʛʦʩʷ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʟʣʘ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʨʘʟʛʨʦʤʘ ʠʩʪʠʥʳ. 

ʂ ʵʪʦʡ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʩʦ ʟʣʦʤ, ʩʪʨʝʤʷʱʠʤʩʷ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʘʜ ʤʠʨʦʤ, ʚʩʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʧʨʠʟʳʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢ "ɹʦʞʠʠ ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʠ", 
ʢʘʢ "ʜʦʙʨʳʝ ʚʦʠʥʳ ʍʨʠʩʪʦʚʳ". ɺ ʵʪʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʢʘʞʜʘʷ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʦ ʤʝʨʝ ʩʠʣ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ. ʊʨʫʜʥʦ 
ʚʳʯʠʩʣʠʪʴ, ʢʘʢʦʡ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʩʠʣʳ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʫʤʘ, ʯʫʚʩʪʚʘ ʣʶʙʚʠ ʢ 
ʍʨʠʩʪʫ ʠ ʢ ʣʶʜʷʤ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ʅʘʯʘʣʫ ɿʣʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʫʞʝ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ 
ʚʩʝʤʠʨʥʫʶ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʠ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʢ ʎʝʨʢʚʠ. ʅʦ 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʜʝʣʦ ɹʦʞʠʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ 
ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʭʦʜʦʤ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʤʝʯʘʪʴ ʚ ʥʝʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ "ʪʘʡʥʳ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ" ʠ ʤʝʰʘʪʴ ʝʝ ʫʩʧʝʭʘʤ. ʂʘʢ ʫʯʝʥʠʢʠ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʪʘʢ ʠ ʧʝʨʚʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʦʙʱʠʥʳ ʠʤʝʣʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʭʦʜʫ ʚʝʣʠʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ. ʀ ʭʦʪʷ ʥʘʤ ʥʝ ʜʘʥʦ ʟʥʘʪʴ ʚʨʝʤʝʥ 
ʠ ʩʨʦʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʙʳʣʠ ʢʘʞʜʳʡ ʯʘʩ ʛʦʪʦʚʳ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʍʨʠʩʪʘ, 
ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʚ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʭ ʦʙʨʘʟʘʭ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩʘ ʫʢʘʟʘʣʦ 
ʚ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ ʚʝʩʴ ʭʦʜ ʙʫʜʫʱʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʎʝʣʴ ʵʪʠʭ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʡ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʦʙʳʪʠʷ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʘʣʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʥʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʤʠ, ʠʙʦ ʠ 
ʩʦʟʠʜʘʥʠʝ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʵʧʦʭʠ, ʧʨʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʤʠ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʫʩʧʝʭʘ. 

ʅʦ ʠ ʧʦʤʠʤʦ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʥʘʰ ʨʘʟʫʤ, ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ, 
ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʧʦʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʜʦʢʪʨʠʥ ʠ ʪ. ʜ. 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘʤ ʚ ʢʘʞʜʫʶ ʵʧʦʭʫ ʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʢʫʜʘ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʫʩʠʣʠʷ, ʦʪ ʯʝʛʦ ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ, ʥʘ ʯʪʦ ʥʘʧʘʜʘʪʴ ʚ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʥʘʰʝʛʦ ʜʝʣʘ. ʊʫʪ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʪʨʫʜ ʜʣʷ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʥʘʫʢʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʝʩʪʴ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʢʘʢ ʯʣʝʥʦʚ 
ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ʅʝ ʦʜʥʦ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ ʚ ʭʨʘʤʝ ʝʩʪʴ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ. 

ʇʦʢʦʡʥʳʡ ɺʣ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʰʠʙʘʣʩʷ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ 
"ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ", ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʭ ʚ 
ʜʝʣʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʨʘʟʥʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʫʣʫʯʰʝʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʚʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʨʘʟʥʳʭ ʫʣʫʯʰʝʥʠʡ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ... ʅʦ ʯʪʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʪʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʠʥʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʦʪ 
ɹʦʛʘ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʜʘʨʳ, ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʠʤʝʶʱʠʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʯʠʩʪʦ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʜʘʯʘʤ ʎʝʨʢʚʠ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʷʩʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʘʧʦʩʪʦʣ 
ʇʘʚʝʣ, ʠ ʪʘʢʠʝ ʤʝʩʪʘ ʇʠʩʘʥʠʷ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ ʧʦʜʘʣʠ ʧʦʚʦʜ ɺʣ. 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ ʢ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʝʛʦ ʪʝʦʨʠʠ. ʀʟʚʝʩʪʥʦʝ ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʝʝ ʯʣʝʥʦʚ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʪʘʢʞʝ ʚʝʩʴʤʘ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ 
ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʜʝʣʘʣʦ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʠ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʠʤ, ʝʛʦ ʫʨʦʢʘʤʠ, ʝʛʦ ʜʫʭʦʤ, ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʳ ʤʥʦʛʠʝ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʤʠ ʥʝ ʧʦ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʦʩʦʙʦʡ ʜʘʥʥʦʡ ʠʤ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʥʠ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʩʚʦʠ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʝ ʫʨʦʢʠ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʫʣʫʯʰʝʥʠʡ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʤʠ 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪʩʷ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʩʠʣʳ. ʇʦʤʥʷ ʫʨʦʢʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʦ ʜʝʣʘʭ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ, ʥʦ ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʟʘʙʳʚ ʦ 
ɹʦʛʝ ʠ ʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʩʪʳ 
ʩʦʟʜʘʶʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠʜʝʘʣʳ, ʚʝʜʫʱʠʝ ʢ ʧʦʣʥʦʤʫ ʫʧʘʜʢʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʪʘʚʷʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʝ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʘ ʚ ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʤʝʯʪʘʶʪ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʜʦʭʦʜʷ ʚ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ ʜʦ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ 
ʙʝʟʣʠʯʥʦʝ ʢʦʣʝʩʦ ʯʠʩʪʦ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ɺʦ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʠʜʝʘʣʘʭ ʫʨʦʜʣʠʚʦ ʢʦʧʠʨʫʝʪʩʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩ ʟʘʤʝʥʦʡ 
ʚʩʝʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʝʛʦ ɹʦʛʘ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ. ʊʫʪ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝ "ʪʘʡʥʳ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ", ʩʪʨʝʤʷʱʝʡʩʷ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ 
ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝʤ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʜʫʭʘ. ʇʦʟʚʦʣʶ ʩʝʙʝ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʩʚʦʠ ʞʝ 
ʩʣʦʚʘ ʠʟ ʩʪʘʪʴʠ "ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʤʠʨʘʞʠ". "ɺ ʧʦʥʷʪʠʷʭ XVII ʚʝʢʘ ʦʙ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʷʚʥʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʎʝʨʢʚʠ. ʉ 
ʎʝʨʢʚʠ ʩʢʦʧʠʨʦʚʘʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʢʘʢ ʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʂʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʟʤ ʥʦʚʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʘʨʦʜʥʘʷ 
ʚʦʣʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʘʩʢʚʦʟʴ ʝʛʦ ʧʨʦʧʠʪʳʚʘʶʱʘʷ, ʚʩʝʤ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ 
ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʘʷ ʠ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʦʰʠʙʢʘʭ ʦʩʪʘʶʱʘʷʩʷ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʡ, 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʪʛʦʣʦʩʢʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. ʕʛʦ ʥʘ ʚʩʝʭ ʧʫʥʢʪʘʭ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʦʪ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ, ʚʪʠʩʢʠʚʘʝʤʦʝ ʚ ʥʝ ʚʤʝʱʘʶʱʠʝ ʝʛʦ ʨʘʤʢʠ 
ʩʝʛʦ ʤʠʨʘ". 



ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʵʪʘ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʧʦʰʣʘ ʝʱʝ ʜʘʣʴʰʝ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʤʝʥʠʣ ʠ ʩʘʤʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʯʠʩʪʦʡ ʤʘʪʝʨʠʝʡ, ʨʠʩʫʷ ʠʜʝʘʣ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʛʜʝ ʠ ɹʦʛ, ʠ ʜʫʭ 
ʟʘʤʝʥʝʥʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ "ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ", ʚʩʝ ʯʠʩʪʦ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʤ ʚ ʛʘʨʤʦʥʠʶ. ʅʦ ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ ʧʦʜʤʝʥʳ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʠ ʠʥʳʝ ʦʙʤʘʥʳ. ʄʳ ʫʞʝ ʚʠʜʝʣʠ ʚ ʨʘʟʥʳʭ 
ʜʦʢʪʨʠʥʘʭ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ "ʜʫʰʠ ʥʘʨʦʜʦʚ", "ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ" ʠ ʪ. ʜ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʙʫʜʜʠʟʤʘ, 
ʧʦʤʳʰʣʷʶʱʝʛʦ ʦ ʧʦʙʝʜʝ ʥʘʜ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʥ, ʚ ʗʧʦʥʠʠ 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʫʞʝ ʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʪʦʞʝ ʥʘ "ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩ". ɺʩʷ ʵʪʘ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʞʝʫʯʝʥʠʡ, ʥʦ 
ʣʞʝʜʝʡʩʪʚʠʡ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪʧʦʨʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜ ʬʣʘʛʦʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʬʦʨʤ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʦʩʴ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʜʫʭʫ 
ʟʣʘ, "ʢʥʷʟʶ ʤʠʨʘ", ʦʪʙʠʚʘʶʱʝʤʫ ʣʶʜʝʡ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʫʞ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʠʤ ʚʟʘʤʝʥ ʭʦʪʷ ʙʳ ʯʠʩʪʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʝ, 
ʞʠʚʦʪʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ. 

ʆʛʨʦʤʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʩʪʦʠʪ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʝʨʝʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, 
ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʎʘʨʩʪʚʠʝ ɹʦʞʠʝ ʯʝʨʝʟ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʠ ʯʣʝʥ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʵʪʦʡ ʨʘʙʦʪʝ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʚ, ʘ ʥʝ ʤʝʨʪʚ? ɼʝʷʪʝʣʴʥʘʷ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʩ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʤʠʨʦʚʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʙʦʨʴʙʳ ʜʦʙʨʘ 
ʠ ʟʣʘ, ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ, ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ ʯʘʩʪʴ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ ʚʦ 
ʍʨʠʩʪʝ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʤ ʢ ʪʝʤ, ʦ ʢʦʤ ʩʢʘʟʘʥʦ: "ʊʳ ʥʦʩʠʰʴ 
ʠʤʷ, ʙʫʜʪʦ ʞʠʚ, ʥʦ ʪʳ ʤʝʨʪʚ", "ɿʥʘʶ ʜʝʣʘ ʪʚʦʠ: ʪʳ ʥʠ ʭʦʣʦʜʝʥ, 
ʥʠ ʛʦʨʷʯ... ʠʟʙʣʶʶ ʪʝʙʷ ʠʟ ʫʩʪ ʄʦʠʭ", "ʊʳ ʛʦʚʦʨʠʰʴ ʷ ʙʦʛʘʪ, 
ʨʘʟʙʦʛʘʪʝʣ ʠ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʠʤʝʶ ʥʫʞʜʳ, ʘ ʥʝ ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʪʳ 
ʥʝʩʯʘʩʪʝʥ, ʠ ʞʘʣʦʢ ʠ ʥʠʱ, ʠ ʩʣʝʧ ʠ ʥʘʛ"... 

XVI 

ʄʥʦʛʦʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʝʱʝ ʦ ʨʘʙʦʪʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʎʝʨʢʚʠ. ʅʦ ʷ 
ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʠ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʣʷ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʦʪʯʝʛʦ 
ʙʝʜʥʘ, ʩʫʭʘ ʠ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʘ ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʘʰʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ 
ʞʠʟʥʴ. 

ʆʥʘ ʩʪʘʣʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʠʯʥʘ, ʙʦʣʝʝ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʠʯʥʘ, ʯʝʤ 
ʜʦʟʚʦʣʷʝʪʩʷ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʜʣʷ ʝʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʠ. 
ʎʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʪʘʢ ʩʫʟʠʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʩʪʘʣʘ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʤʥʦʛʠʭ ʙʝʜʥʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʵʪʦ ʷʩʥʦ. ɸ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʜʣʷ ʎʝʨʢʚʠ 
ʟʘʢʨʳʣʦʩʴ ʧʝʨʝʜ ʦʯʘʤʠ... ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʪʘʢ ʤʦʞʥʦ ʞʠʪʴ ʨʝʣʠʛʠʝʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ? ʉʦʦʙʨʘʟʠʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ ʩʣʦʞʥʫʶ ʧʦ 



ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ, ʚʝʣʠʢʫʶ ʧʦ ʟʘʜʘʯʘʤ, ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʧʦ ʟʘʭʚʘʪʫ ʜʫʭʘ 
ʥʘʰʝʛʦ, ʧʦʣʥʫʶ ʪʨʫʜʘ ʧʦ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʞʠʟʥʴ ʥʘʰʫ, ʢʘʢʦʡ 
ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʤ; ʝʩʣʠ ʤʳ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʤ ʩ ʵʪʠʤ 
ʥʘʰʫ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʪʦ ʩʪʨʘʭ 
ʙʝʨʝʪ. ʉ ɹʦʛʦʤ ʣʠ ʤʳ, ʞʠʚʷ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʞʠʚʝʤ? ɸ ʝʩʣʠ ʩ ɹʦʛʦʤ 
ʥʝʣʴʟʷ ʪʘʢ ʙʳʪʴ, ʪʦ ʤʥʦʛʦʛʦ ʣʠ ʩʪʦʷʪ ʥʘʰʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ 
"ʠʩʢʘʥʠʷ", ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ: "ɻʦʩʧʦʜʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ", ʘ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʫʧʦʨʥʝʡʰʝ ʥʝ ʪʚʦʨʠʤ? ʈʘʟʚʝ ʤʦʛʫʪ ʪʫʪ ʥʝ 
ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʪʦʤʣʝʥʠʝ ʜʫʭʘ ʠ ʙʣʫʞʜʘʥʠʷ? ʄʳ ʙʝʨʝʤ ʠʟ ʎʝʨʢʚʠ ʪʘʢ ʤʘʣʦ 
ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʚʥʦʩʠʤ ʚ ʞʠʟʥʴ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʤʘʣʦ, 
ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʩʦʟʜʘʝʤ ʚ ʩʝʙʝ ʧʦʣʥʦʝ ʦʩʢʫʜʝʥʠʝ ʜʘʨʦʚ ɹʦʞʠʠʭ ʠ ʩʘʤʠ 
ʩʝʙʷ ʣʠʰʘʝʤ ʞʠʟʥʠ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ. 

ʄʳ, ʛʦʚʦʨʷʪ, "ʠʱʝʤ ɹʦʛʘ"... ʅʦ ɹʦʛʘ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʦʥ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʚ ʞʠʟʥʠ ɽʛʦ ʞʠʟʥʴʶ. ʆʜʥʦ ʩʣʦʚʦ 
"ʨʝʣʠʛʠʷ", "ʎʝʨʢʦʚʴ" ʥʝ ʧʦʤʦʞʝʪ. ʊʦʣʴʢʦ ʚʭʦʜʷ ʚʩʝʤʠ ʬʠʙʨʘʤʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʥʘʰʝʛʦ ʫ ʢʦʛʦ ʢʘʢʦʝ ʝʩʪʴ ʚ ʵʪʫ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʫʶ 
"ʥʘʜʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ" ʩʨʝʜʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʊʝʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʚʦʝ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʦʱʫʱʘʝʪ ʩʝʙʷ ʜʦʤʘ, ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʨʝʜʝ. ʅʦ ʙʳʪʴ ʚ ʥʝʡ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʚʩʝʡ ʞʠʟʥʴʶ ʵʪʦʛʦ 
ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʨʠʪʦʢ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʦʢʦʚ, 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʝʤʫ ʫʤʥʦʞʝʥʥʳʡ ʪʘʣʘʥʪ ʩʚʦʡ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʧʦ ʩʚʦʡʩʪʚʫ 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʛʦ ʜʘʨʘ, ʚ ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝʡ ʠ 
ʩʫʜʴʙʳ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʠʟ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ, ʠ ʩʫʜʴʙʳ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʠ ʩʫʜʴʙʳ ʚʩʝʛʦ 
ʤʠʨʘ. ʀ ʝʩʣʠ ʤʳ ʥʠʯʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʝʨʝʤ ʠ ʥʝ ʜʘʝʤ, ʪʦ ʤʳ ʥʝ ʞʠʚʝʤ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ! 

ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʘʷ ʤʠʩʩʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʤʠʨʝ ʧʝʨʝʤʝʰʠʚʘʝʪ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʩ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʬʠʢʪʠʚʥʳʭ, ʤʝʨʪʚʳʭ ʯʣʝʥʦʚ ʎʝʨʢʚʠ. ʕʪʦ 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʫʶ ʪʷʛʦʪʫ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʘ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʜʨʝʚʥʷʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴ. ʅʦ ʯʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʥʝ ʧʦʜʘʚʠʣʦ ʥʘʩ, ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʦ ʤʝʨʪʚʳʤʠ ʠ 
ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷʪ ʙʳʪʴ ʞʠʚʳʤʠ. 

ʏʝʤ ʭʫʞʝ ʤʳ ʩʝʙʷ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʪʝʤ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʝʝ ʥʫʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʥʝ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ ʠ ʧʦ 
ʬʦʨʤʝ, ʘ ʥʘ ʜʝʣʝ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ʧʦʣʥʦʪʝ ʝʝ ʞʠʟʥʠ. 
ʊʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʵʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʠ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʩʝʙʷ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʳʤʠ, ʩʚʦʠʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʫʢʘʟʳʚʘʷ ʧʫʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʞʝʣʘʶʱʠʭ ʙʳʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ. ʀ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ ʪʦʪ 
ʩʘʤʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʢʘʟʘʥ ʙʳʣ ʥʘʤ ʍʨʠʩʪʦʤ. 



 

 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʃʠʯʥʦʩʪʴ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʈʘʟʜʝʣʳ:

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ]   [ɸʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ] 

ɹʫʜʝʤ ʨʘʜʳ ɺʘʰʝʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ, ʧʦʤʦʱʠ ʚ ʩʢʘʥʠʨʦʚʘʥʠʠ ʢʥʠʛ ʠ 
ʜʝʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʤ.

ɼʣʷ ɺʘʰʠʭ ʧʠʩʝʤ
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ʇʨʦʩʴʙʘ

ʇʨʦʩʠʤ ʤʦʣʠʪʚ ʥʘʰʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʦ ʟʜʨʘʚʠʠ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʨʘʙʦʚ 
ɹʦʞʠʠʭ, ʚʥʝʩʰʠʭ ʩʚʦʡ ʚʢʣʘʜ ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʉʪʨʘʥʠʮ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ:

ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʇʘʥʢʨʘʪʠʷ, 
ʠʝʨʝʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, 
ɸʥʜʨʝʷ, 
ɸʥʜʨʝʷ, 
ɸʥʥʳ, 
ɺʠʢʪʦʨʘ, 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, 
ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʘ, 
ɻʝʦʨʛʠʷ, 
ʆʣʝʛʘ, 
ʇʘʚʣʘ, 
ʇʝʪʨʘ, 
ʉʝʨʛʠʷ, 
ʗʨʦʩʣʘʚʘ 

ʘ ʪʘʢ ʞʝ ʚʩʝʭ ʠʭ ʙʣʠʟʢʠʭ ʠ ʩʨʦʜʥʠʢʦʚ.

ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʉʪʨʘʥʠʮ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʆʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ

     ʂʘʢ ʤʦʞʥʦ ʫʤʝʩʪʠʪʴ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʪʨʦʢʘʭ, ʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʚʩʸ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʤʳ ʭʦʪʝʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʉʪʨʘʥʠʮʘʭ ʦ ʈʫʩʩʢʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ? 
     ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʚʩʸ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʈʫʩʩʢʠʤ ʅʘʨʦʜʦʤ ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ, ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʩʣʦʚʝʩʥʫʶ ʬʦʨʤʫʣʫ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ, ʩʜʝʣʘʚʰʝʛʦ ʯʝʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ? ɼʦʩʪʠʞʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ, ʜʫʭʦʚʥʘʷ 
ʩʠʣʘ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʨʦʜʥʳʭ ʥʘʤ ʣʶʜʝʡ. ɽʩʪʴ ʣʠ ʩʣʦʚʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʦʧʠʩʘʪʴ 
ʎʝʣʴ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʝʨʢʣʠ ʣʶʙʳʝ ʩʝʙʷʣʶʙʠʚʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʣʶʜʝʡ ʰʝʜʰʠʭ ʢ 
ʅʝʡ, ʦʙʱʝʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʂʦʪʦʨʦʡ ʚʦʟʚʝʣʦ ʥʘʰ, ʈʫʩʩʢʠʡ ʅʘʨʦʜ ʥʘ ʚʳʩʰʫʶ ʠ 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʪʦʣʴʢʦ ʈʫʩʩʢʠʤ ʩʪʝʧʝʥʴ ʦʙʱʥʦʩʪʠ - ʉʦʙʦʨʥʦʩʪʴ? ʎʝʣʴ, ʭʨʘʥʠʤʫʶ 
ʚ ʀʩʪʠʥʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ! ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ - 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʢʨʘʩʦʪʫ ʠ ʩʠʣʫ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʚʝʜʦʤʳʤ ɹʦʞʴʝʡ 
ɹʣʘʛʦʜʘʪʴʶ - ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʎʘʨʸʤ! ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, 
ʞʠʟʥʴ ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ, ʚʳʢʦʚʘʣʘ ʅʘʨʦʜ ʪʘʢʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʜʫʭʘ, ʯʴʷ ʚʳʩʦʪʘ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦʡ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʟʣʘ. ʊʦʛʦ ʟʣʘ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʮʝʣʳʡ 
ʚʝʢ ʪʦʧʯʝʪ ʠ ʚʩʸ ʞʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʟʘʪʦʧʪʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚ ʵʪʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ, ʪʫ 
ʈʫʩʩʢʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʘ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʜʨʫʛʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʢʨʦʤʝ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ, ʪʫ ʈʫʩʩʢʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʝʪ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʟʘʛʣʷʥʫʚ ʚ ʩʝʙʷ. 
     ʈʫʩʩʢʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ - ʵʪʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, 
ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ! 
     ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʵʪʦʡ ʠʩʢʦʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʞʠʣʠ ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʢʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʮʝʣʦʛʦ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ? ʈʘʟʚʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʤʦʜʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʨʝʤʸʥ,- ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, 
ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʝʡ ʜʦʩʪʦʡʥʦʡ ʟʘʤʝʥʦʡ? ʏʪʦ ʞʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦ ʚ ʥʝʦʜʦʣʠʤʫʶ 
ʪʚʝʨʜʳʥʶ ʵʪʦʪ ʦʙʦʣʛʘʥʥʳʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʦʯʪʠ ʟʘʙʳʪʳʡ ʚ ʥʘʰʝʤ ʚʝʢʝ, 
ʪʨʠʝʜʠʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʙʝʨʫʱʠʡ ʩʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʠ, 
ʦʩʦʟʥʘʥʥʳʡ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʣʫʯʰʠʤʠ ʫʤʘʤʠ, ʧʨʝʪʚʦʨʝʥʥʳʡ ʚ ʞʠʟʥʴ 
ʯʝʩʪʥʝʡʰʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʦʙʠʣʴʥʦ ʧʦʣʠʪʳʡ ʢʨʦʚʴʶ ʛʝʨʦʝʚ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʩʨʘʞʝʥʠʡ? 
     ʉʤʦʞʝʤ ʣʠ ʤʳ ʧʦʩʪʠʯʴ ʪʘʡʥʫ ʈʫʩʩʢʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ? ʉʤʦʞʝʤ ʣʠ 
ʤʳ ʧʨʝʚʦʟʤʦʯʴ ʩʝʙʷ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʭʦʪʴ ʰʘʛ, ʯʪʦʙʳ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʪʝʭ, 
ʢʪʦ ʩʦʟʜʘʣ ʠ ʜʦʥʸʩ ʝʸ ʜʦ ʥʘʩ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʉʚʷʪʫʶ ʈʫʩʴ? 

ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʉʪʨʘʥʠʮ
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[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ   ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ   ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ   ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʉʣʫʞʙʘ ʩʚ. ʤʫʯʝʥʠʢʫ ʚʦʠʥʫ ɽʚʛʝʥʠʶ

ʍʨʠʩʪʦʩ ɺʦʩʢʨʝʩʝ!

ɹʨʘʪʴʷ ʠ ʩʝʩʪʨʳ! ʂ 5 
ʛʦʜʦʚʱʠʥʝ ʧʦʜʚʠʛʘ ʩʚ. 
ʤʫʯʝʥʠʢʘ ɽʚʛʝʥʠʷ ʜʝʨʟʘʶ 
ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʪʦ, ʯʝʤ ʤʦʛʫ 
ʧʦʯʪʠʪʴ ʝʛʦ ʧʘʤʷʪʴ, ʤʦʡ 
ʪʨʫʜ.

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ɺʘʣʝʥʪʠʥ 
ʉʠʜʦʨʦʚ.

ʅʘ ʤʘʣʝʡ ʚʝʯʝʨʥʠ

ʅʘ ɻʦʩʧʦʜʠ ʚʦʟʟʚʘʭ, ʩʪʠʭʠʨʳ, ʛʣʘʩ 1:

ʏʫʜʦ ʚʠʜʠʤ ʥʳʥʝ ʩʣʘʚʥʦʝ ʠ ʫʞʘʩʥʦʝ, ʦ ʚʝʨʥʠʠ! ʈʘʙʘ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʝʨʥʘʛʦ ɺʣʘʜʳʢʘ ʚʦʟʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʩ ʉʦʙʦʶ ʢʦ ʆʪʮʫ ʅʝʙʝʩʥʦʤʫ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ: ʧʨʝʜʘʚʳʡ ʙʦ ʉʷ ʢʘʟʥʠ ʥʘ ʂʨʝʩʪʝ ʟʘ ʨʦʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ 
ʤʟʜʫ ʚʦʟʜʘʝʪ ʧʨʝʜʘʚʰʝʤʫʩʷ ʟʘ ʀʤʷ ɽʛʦ ʠ ʛʣʘʚʳ ʫʩʝʯʝʥʠʷ ʦʪ 
ʙʝʟʙʦʞʥʠʢ ʤʷʪʝʞʥʳʭ ʧʨʝʪʝʨʧʝʚʰʝʤʫ ɽʚʛʝʥʠʶ, ʤʫʯʝʥʠʢʫ ʩʣʘʚʥʦʤʫ.

ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʠʷ ʦ ʣʶʜʝʭ ɻʦʩʧʦʜʘ ʚʠʜʠʤ ʥʳʥʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʥʝʩʣʦʞʥʦʝ, ʦ 
ʚʝʨʥʠʠ! ʈʘʙ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, ʜʝʚʷʪʠʥʘʜʝʩʷʪʦʝ ʣʝʪʦ ʦʪ ʨʦʞʜʝʩʪʚʘ 
ʟʝʤʥʘʛʦ ʥʳʥʝ ʟʘʚʝʨʰʘʝʪ; ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʞʝ ʞʠʪʠʝ ʥʘʜʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʠ 
ʚʝʯʥʦʝ, ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʥʳʡ ʚʦ ʎʘʨʩʪʚʠʠ ɹʦʞʠʠ, ɽʚʛʝʥʠʡ, ʤʫʯʝʥʠʢ 
ʚʩʝʭʚʘʣʴʥʳʡ.

ʉʙʳʪʠʝ ʩʣʦʚʝʩ ɻʦʩʧʦʜʥʠʭ ʟʨʠʤ ʥʳʥʝ, ʦ ʚʝʨʥʠʠ! çʇʨʠʠʜʠʪʝ ʢʦ ʄʥʝ, 
ʚʩʠ ʪʨʫʞʜʘʶʱʠʠʩʷ ʠ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʠʠ, ʠ ɸʟ ʫʧʦʢʦʶ ʚʳ!è.: 
ʧʦʪʨʫʜʠʚʳʡʙʦʩʷ ʚʦ ʩʣʘʚʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʧʣʝʥʦʤ ʦʙʨʝʤʝʥʥʳʡ ʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʳʭ ʫʙʠʡʮ, ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ ʙʣʘʞʝʥʥʦʝ 
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ʫʧʦʢʦʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʠʪʠ ʚʦ ʜʚʦʨʝʭ ɻʦʩʧʦʜʥʠʭ ï ɽʚʛʝʥʠʡ, ʤʫʯʝʥʠʢ 
ʜʠʚʥʳʡ.

ʉʣʘʚʘ, ʛʣʘʩ ʪʦʡʞʝ:

ʅʘʩʪʘ ʥʳʥʝ ʚʨʝʤʷ, ʦ ʚʝʨʥʠʠ, ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʚʦʩʭʚʘʣʠʪʝ ʩʚʷʪʘʛʦ 
ɽʚʛʝʥʠʷ, ʞʠʚʦʪ ʩʚʦʡ ʟʘ ʍʨʠʩʪʘ ʀʠʩʫʩʘ ʧʦʣʦʞʰʘʛʦ, ʜʦʣʛʫ ʟʝʤʥʦʤʫ 
ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʫ ʩ ʯʝʩʪʠʶ: ʥʝ ʜʘʚʳʡ ʙʦ ʥʘ ʧʦʩʨʘʤʣʝʥʠʝ ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʂʨʝʩʪʘ 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʘʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʠ ʞʠʚʦʪ ʦʪ ʉʘʤʘʛʦ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʠ ɾʠʟʥʦʜʘʚʮʘ ʧʨʠʝʤʣʝʪ, ʨʘʜʫʡʩʷ.

ʀ ʥʳʥʝ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʝʥ:

ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ, ʊʳ ʝʩʠ ʣʦʟʘ ʠʩʪʠʥʥʘʷ:

ʅʘ ʩʪʠʭʦʚʥʝ ʩʪʠʭʠʨʳ, ʛʣʘʩ 2:

ʀʟʤʣʘʜʘ ʭʨʘʤ ʠ ʎʝʨʢʚʝ ɺʣʘʜʳʢʫ ʩʪʨʘʥʥʦʧʨʠʝʤʣʶʱʘʛʦ ʚʦʟʣʶʙʠʣ ʝʩʠ, 
ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʩʪʨʘʥʩʪʚʫʷ ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʧʫʪʝʤ, ɻʦʩʧʦʜʦʤ 
ʟʘʧʦʚʝʜʘʥʥʳʤ: ʠʛʦ ʙʦ ʙʣʘʛʦʝ ʠ ʙʨʝʤʷ ʥʝʪʨʫʜʥʦʝ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʝ ʧʨʠʷʣ 
ʝʩʠ, ɻʦʩʧʦʜʫ ʩʧʦʩʧʝʰʝʩʪʚʫʶʱʫ ʪʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʫʪʝʭ ʪʚʦʠʭ.

ʂʘʢʦ ʥʝ ʜʠʚʠʤʩʷ ʤʫʞʝʩʪʚʫ, ʩʘʤʠʤ ʚ ʩʝʙʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʦʤʫ ɽʚʛʝʥʠʝʤ 
ʶʥʳʤ! ɿʨʠʤ ʙʦ ʥʝ ʯʝʣʦʚʝʢʠ, ʥʦ ʉʘʤʠʤ ʉʦʟʜʘʪʝʣʝʤ ʚʟʨʘʱʝʥʥʫʶ ʚ 
ʩʝʨʜʮʝ ʝʛʦ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʚʝʨʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʝʡ, ʠʩʧʦʚʝʜʘʶʱʝʡ ɾʝʨʪʚʝʥʥʘʛʦ 
ɸʛʥʮʘ, ʥʘ ʜʨʝʚʝ ʢʨʝʩʪʥʝʤ ʟʘ ʥʳ ʟʘʢʣʘʥʥʘʛʦ, ʝʛʜʘ ʠ ʩʪʨʘʭʘ ʨʘʜʠ 
ʩʤʝʨʪʥʘʛʦ ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʣ ʝʩʪʴ ɽʛʦ.

ʅʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʝʩʠ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʠ ʥʝʢʠʤ ʦʪ ʩʦʨʘʪʥʠʢ ʪʚʦʠʭ, 
ʠʞʝ ʚʝʨʫ ʦʪʮʝʚ ʩʚʦʠʭ ʥʠ ʚʦ ʯʪʦ ʞʝ ʧʦʩʪʘʚʠʰʘ, ʝʛʜʘ ʟʝʤʥʘʷ ʠ 
ʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʞʠʪʠʷ ʩʝʛʦ ʠʩʙʨʘʰʘ, ʦʙʘʯʝ ʦʪ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʟʝʤʥʳʭ ʠ 
ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ ʦʪ ʨʝʢʦʰʘʩʷ. ʊʳ ʞʝ, ʩʚʷʪʳʡ, ʩʪʫʜʫ ʠ ʩʨʘʤʫ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʩʠ ʚʝʨʫ ʪʚʦʶ ʧʨʝʜʛʨʘʜʠʝʤ ʤʦʱʥʳʤ ʜʫʰʝ ʪʚʦʝʡ, ʥʳʥʝ 
ʥʘʩʣʘʞʜʘʶʱʝʡʩʷ ʟʨʝʥʠʷ ʊʨʠʠʧʦʩʪʘʩʪʥʦʛʦ ɺʣʘʜʳʢʠ ʪʚʦʝʛʦ.

ʉʣʘʚʘ, ʛʣʘʩ 6:

ɼʥʝʩʴ ʩʚʝʪʣʦ ʧʨʘʟʜʥʫʝʤ, ʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʠʠ, ʇʨʘʚʦʟʜʘʚʠʷ ʥʝ 
ʧʦʩʨʘʤʠʚʰʘʛʦ ʧʘʤʷʪʴ ɽʚʛʝʥʠʷ ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʮʘ; ʜʘʢʘʟʫʝʪ ʙʦ 
ʚʩʝʣʝʥʥʝʡ, ʷʢʦ ʤʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʚʝʨʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʷʢʦ 
ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʩʘʤʦʡ ʥʝ ʚʢʫʩʠʪʝ; ʚʝʨʳ ʞʝ ʩʠʷ ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʠ ʠ 



ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʙʳʪʝ ʥʘʤ ʧʦʤʦʣʠʤʩʷ ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʝ 
ʣʶʙʚʠʦʙʠʣʴʥʦʤʫ.

ʀ ʥʳʥʝ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʝʥ:

ɺʣʘʜʳʯʝʮʝ, ʧʨʠʠʤʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ʨʘʙ ʊʚʦʠʭ:

ʊʨʦʧʘʨʴ, ʛʣʘʩ 4:

ɻʣʘʩʦʤ ɺʦʝʚʦʜʳ ʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʝʙʝʩʝ ʠ ʟʝʤʣʠ: /çɸʟ ʝʩʤʴ ʩ ʪʦʙʦʶ, ʠ 
ʥʠʢʪʦʞʝ ʥʘ ʪʷ!è/ ʠʟ ʧʣʝʥʘ ʟʝʤʥʘʛʦ ʚʦʩʭʠʱʝʥʥʳʡ ʚʦʦʙʠʪʝʣʠ 
ʨʘʡʩʢʠʷ, /ʠ ʥʳʥʝ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʡ ʇʨʝʩʪʦʣʫ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ɺʝʣʠʢʘʛʦ 
ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʝ, ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʯʝ ʩʚʷʪʳʡ ʠ ʚʦʠʥʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, /ʙʫʜʠ 
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʠʢʦʤ ʟʘ ʚʦʠʥʩʪʚʦ ʠ ʣʶʜʠ ʪʚʦʷ /, ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʝ ʧʘʤʷʪʴ ʪʚʦʶ 
ʧʨʘʟʜʥʫʶʱʠʷ!

ʉʣʘʚʘ, ʠ ʥʳʥʝ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʝʥ:

ɽʞʝ ʦʪ ʚʝʢʘ ʫʪʘʝʥʥʦʝ:

ʅɸ ɺɽʃʀʎɽʁ ɺɽʏɽʈʅʀ

ʅʘ ɻʦʩʧʦʜʠ ʚʦʟʟʚʘʭ, ʩʪʠʭʠʨʳ, ʛʣʘʩ 2:

ʄʣʘʜʝʥʩʪʚʦʚʘʚ ʧʣʦʪʠʶ ʥʝʤʦʰʥʦʶ, ʙʦʛʦʠʟʙʨʘʥʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʥʝ ʚʦʟʤʦʛʣ 
ʝʩʠ ʢʨʝʧʢʠʤʘ ʥʦʛʘʤʘ ʧʦ ʟʝʤʣʠ ʩʪʫʧʘʪʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ, ʪʦʤʫ ʧʨʠʰʝʜʰʝʝ, 
ʜʦʥʜʝʞʝ ʩʠʣʫ ʪʝʣʝʩʥʫʶ ʚ ʢʫʧʝʣʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ʂʨʝʱʝʥʠʷ ʦʙʨʝʣ ʝʩʠ, ʚʦ 
ʝʞʝ ʪʚʝʨʜʦ ʱʝʩʪʚʦʚʘʪʠ ʧʫʪʝʤ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʪʠ ʫʛʦʪʦʚʘʥʥʳʤ, 
ʢ ʞʠʟʥʠ ʚʝʩʥʠʡ ʠ ʥʝʩʪʘʨʝʝʤʝʡ.

ʆʪ ʶʥʦʩʪʠ ʪʚʦʝʷ ʤʥʦʛʠʝ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʙʦʨʶʱʠʷ ʥʳ, ʦʜʦʣʝʚʘʷ, ʙʦʛʦʤʫʜʨʝ 
ɽʚʛʝʥʠʷ, ʙʣʘʛʦʣʝʧʠʝ ʭʨʘʤʘ ɹʦʞʠʷ, ʝʞʝ ʝʩʪʴ ʜʦʤ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, 
ʚʦʟʣʶʙʠʣ ʝʩʠ; ʩʝʛʦ ʨʘʜʠ ʩʝʨʜʮʝ ʪʚʦʝ ʩʦʜʝʣʘʣ ʝʩʠ ʦʙʠʪʘʣʠʱʝʤ 
ʙʣʘʛʦʣʝʧʥʳʤ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʠ ʩʦ ʎʝʨʢʦʚʠʶ ʉʚʷʪʦʶ ʝʜʠʥʝʤ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʫʩʪʳ ʚʟʳʚʘʣ ʝʩʠ ʢʦ ɺʣʘʜʳʮʝ ʪʚʦʝʤʫ ʙʝʟʤʦʣʚʥʝ ʠ ʪʘʡʥʝ, 
ʜʘ ʛʨʦʤʦʛʣʘʩʥʫʶ ʠ ʷʚʥʫʶ ʭʚʘʣʫ ʦʪ ʛʦʩʧʦʜʘ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ ʠ ʣʶʜʝʡ 
ʟʝʤʥʳʭ ʫʩʣʳʰʠʰʠ.

ʇʫʪʝʤ ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɸʧʦʩʪʦʣʘ, ʚʦ ʝʞʝ ʚʣʘʩʪʝʤ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʠʩʷ, 
ʩʣʝʜʫʷ, ʩʣʫʞʙʫ ʚʦʠʥʩʢʫʶ, ʧʦʜʲʷʣ ʝʩʠ, ʩʣʘʚʥʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, - ʨʫʙʝʞʠ 



ʩʪʨʘʥʳ ʪʚʦʝʷ ʭʨʘʥʠʪʝ ʥʝʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʥʳ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʤ, ʧʨʦʪʠʚʫ ʤʠʨʘ ʠ 
ʧʦʢʦʷ ʚ ʈʦʩʩʠʩʪʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʚʦʩʪʘʚʰʠʤ. ʉʝʛʦ ʨʘʜʠ ʠ ʧʣʝʥʝʥ ʙʳʣ ʝʩʠ 
ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʘʤʠ ʠ ʩʚʦʶ ʠʭ ʚʝʨʫ ʧʨʝʜʘʚʰʠʤʠ, ʠ ʪʝʨʧʝʣ ʝʩʠ 
ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʝ ʪʝʩʥʦʪʳ ʠ ʙʦʣʝʟʥʠ ʧʣʝʥʘ, ʜʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦʣʫʯʠʰʠ 
ʦʪ ʉʘʤʘʛʦ ʍʨʠʩʪʘ, ʙʣʘʛʦʜʘʪʠʶ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʩʧʦʣʥʠʚʰʘʛʦ ʣʠʰʝʥʠʷ 
ʪʚʦʷ ʠ ʚʩʝʣʴʰʘʛʦ ʪʷ ʚʦ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʜʝʞʝ ʥʝʩʪʴ ʧʣʝʥ, ʥʦ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʦʙʨʘʟʘ ʠ ʧʦʜʦʙʠʷ.

ʉʣʘʚʘ, ʛʣʘʩ 6:

ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʦ ʚʦʩʪʘʥʠʠ ʊʚʦʝʤ ʢʦ ʆʪʮʫ ʚʦʟʥʝʩʳʡʩʷ ʠ ʩʦʚʦʟʥʝʩʰʠʡ ʩ 
ʉʦʙʦʶ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʣʴʮʘ ʊʚʦʝʛʦ ʠʩʢʨʝʥʥʷʛʦ ʠ ʩʚʠʪʝʣʷ, ʠ ʜʝʥʴ 
ʨʦʞʜʝʩʪʚʘ ʝʛʦ ʟʝʤʥʘʛʦ ʩʦʜʝʣʘʚʳʡ ʜʥʝʤ ʥʝʚʝʯʝʨʥʠʤ ʨʦʞʜʝʩʪʚʘ ʝʛʦ 
ʚʦ ʎʘʨʩʪʚʠʠ ʊʚʦʝʤ ʧʨʠʠʤʠ ʩʝʛʦ, ʤʦʣʷʱʘʛʦʩʷ ʟʘ ʥʳ, ʠ ʜʫʰʠ ʥʘʰʘ 
ʩʧʘʩʠ ʦʪ ʧʣʝʥʘ ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʷ, ʜʘʨʫʷ ʥʘʤ ʩʚʦʙʦʜʫ ʣʶʙʚʝ ʨʘʜʠ ʊʚʦʝʷ ʢ 
ʨʦʜʫ ʯʝʣʝʚʝʯʝʩʢʦʤʫ, ʥʘ ʣʦʥʝ ʣʶʙʚʝ ʊʚʦʝʷ ʥʘʩ ʚʩʝʣʷʷ!

ʀ ʥʳʥʝ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʝʥ:

ʂʘʢʦ ʥʝ ʜʠʚʠʤʩʷ:

ɺʭʦʜ, ʇʨʦʢʠʤʝʥ, ʀ ʯʪʝʥʠʷ 3:

1. ʇʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ ʀʩʘʠʠʥʘ ʯʪʝʥʠʷ: ʊʘʢʦ ʛʣʘʛʦʣʠʪ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ: ʚʩʠ 
ʷʟʳʮʠ ʩʦʙʨʘʰʘʩʷ ʚ ʢʫʧʝ ʠ ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ ʢʥʷʟʠ ʦʪ ʥʠʭ: 2. ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ 
ʉʦʣʦʤʦʥʠ ʯʪʝʥʠʷ: ʇʨʘʚʝʜʥʳʭ ɼʫʰʝ ʚ ʈʫʮʝ ɹʦʞʠʝʡ: 3. ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ 
ʉʦʣʦʤʦʥʠ ʯʪʝʥʠʝ: ʇʨʘʚʝʜʥʠʢ ʘʱʝ ʧʦʩʪʠʛʥʝʪ ʩʢʦʥʯʘʪʠʩʷ:

ʅʘ ʣʠʪʠʠ, ʩʪʠʭʠʨʳ, ʛʣʘʩ 3:

ɺʦʟʨʘʜʫʝʤʩʷ, ʙʨʘʪʠʝ ʦ ɻʦʩʧʦʜʥʝʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦʤ ʧʨʝʤʫʜʨʫʶ ʚʩʝʣʝʥʥʦʶ 
ʧʨʘʚʷʱʝʤ, ʀʞʝ ʜʘʨʦʚʘʥʘ ʥʘʤ ʨʘʜʦʩʪʴ ʚʦ ʜʥʠ ʩʢʦʨʙʝʡ ʥʘʰʠʭ ʦ 
ʧʦʛʠʙʰʠʭ ʚ ʤʝʞʜʫʫʩʦʙʥʦʡ ʙʨʘʥʠ ʯʘʜʝʭ ʨʦʩʩʠʩʢʠʡ; ʜʘʨʦʚʘ ʙʦ 
ʤʘʪʝʨʠ, ʨʳʜʘʶʱʠʤ ʦ ʩʳʥʦʚʝʭ ʠʭ, ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʪʠʭʦʝ ʠ ʧʨʠʷʪʥʦʝ, 
ʤʢʯʝʥʠʢʘ ʩʚʷʪʘʛʦ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʥʝʧʨʠʩʪʘʥʥʦ ʍʨʠʩʪʘ ʤʦʣʷʱʝʛʦ, ʜʘ 
ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʜʫʰʠ ʫʙʠʝʥʥʳʭ ʠ ʫʤʫʯʝʥʥʳʭ ʟʘ ʩʪʨʘʥʳ ʥʘʰʠʷ ʤʠʨ ʠ ʧʦʢʦʡ 
ʩʦʨʘʪʥʠʢ ʩʚʦʠʭ ʢʦ ʆʪʮʫ ʅʝʙʝʩʥʦʤʫ, ʧʨʦʩʷ ʠʤ ʙʣʘʞʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʦʢʦʝʥʠʷ; ʜʫʰʘʤ ʞʝ ʥʘʰʠʤ ʚʝʣʠʶ ʤʠʣʦʩʪʴ.

ɺʦʟʨʘʜʫʝʤʩʷ, ʙʨʘʪʠʷ, ʦ ɻʦʩʧʦʜʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʚʠʤ, ʚʩʝʤ ʚʩʷ ʥʘ 
ʧʦʣʴʟʫ ʜʝʶʱʝʤ, ʀʞʝ ʧʦʢʘʟʘ ʥʘʤ ʩʠʣʫ ʚʝʨʳ ʧʨʘʚʳʷ ʚʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝ 
ʉʚʦʝʤ, ʤʫʯʝʥʠʢʝ ɽʚʛʝʥʠʠ, ʚʦʠʥʝ ʩʣʘʚʥʝʤ, ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʚʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʠʭ 



ʠ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʜʫʭʘ ʷʚʠʚʰʝʤ ʠ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʍʨʠʩʪʘ ʤʦʣʷʱʝʤ, ʜʘ ʥʝ 
ʦʩʢʫʜʝʝʪ ʚʝʨʘ ʥʘʰʘ ʚʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʀʠʩʫʩʝ, ʉʧʘʩʝ ʥʘʰʝʤ, 
ʚʩʝʤ ʚʝʨʥʳʤ ʧʦʜʘʶʱʝʤ ʚʝʣʠʶ ʤʠʣʦʩʪʴ.

ɺʦʟʨʘʜʫʝʤʩʷ, ʙʨʘʪʠʝ, ʦ ɻʦʩʧʦʜʝ, ʜʠʚʥʝʤ ʚʦ ʩʚʷʪʳʭ ʉʚʦʠʭ! ʅʦ ʚʘʛʦ 
ʙʦ ʩʚʷʪʘʛʦ ʠ ʤʘʤʳ, ʦʪ ʥʳʥʝ ʠ ʜʦ ʚʝʢʘ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦʚʘʪʠ ʚʦ ʎʘʨʩʪʚʠʠ 
ɽʛʦ ʠʟʙʨʘʥʥʘʛʦ: ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʙʦ ɽʚʛʝʥʠʷ ʧʦʜʚʠʛ ʫʚʝʨʷʝʪ ʥʳ ʷʢʦ ʙʣʘʛ 
ʝʩʪʴ ʧʨʦʤʳʩʝʣ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ ʝʞʝ ʦ ʣʶʜʝʭ ɽʛʦ, ʉʩʦʟʜʘʪʝʣʷ, ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ 
ʠ, ʋʪʝʰʠʪʝʣʷ, ɽʜʠʥʘʛʦ ɹʦʛʘ, ʠʟʙʨʘʚʰʘʛʦ ʥʘʤ ʚʦ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʠʢʘ ʦ 
ʥʘʩ, ʛʨʝʰʥʳʭ, ʯʠʩʪʦʪʳ ʜʫʰʝʚʥʳʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʛʦ ʨʘʙʘ ʉʚʦʝʛʦ, ʠʤʞʝ 
ʜʘ ʧʦʜʘʩʪ ʥʘʤ ʚʝʣʠʶ ʤʠʣʦʩʪʴ.

ʉʣʘʚʘ, ʛʣʘʩ 4:

ɼʥʝʩʴ ʟʝʤʣʷ ʇʦʜʦʣʴʩʢʘʷ ʚʩʝʣʝʥʥʦʶ ʟʨʠʪʩʷ: ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʝʪ ʙʦ ʩʷ ʚʦ 
ʎʘʨʩʪʚʠʠ ʅʝʙʝʩʥʝʤ ɽʚʛʝʥʠʡ, ʚʦʠʥ ʍʨʠʩʪʦʚ ʠ ʤʫʯʝʥʠʢ, ʥʘ ʟʝʤʣʠ 
ʮʘʨʩʪʚʠʝ ʩʠʝ ʧʨʦʚʦʟʚʝʱʘʶʱʠʡ: ʩʦʚʦʟʥʝʩʠʩʴ ʚʦ ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʤ ʥʘ 
ʥʝʙʝʩʘ, ʩ ʥʝʙʝʩʘʤʠ ʟʝʤʣʶ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʚʦʣʝʶ ʙʦʞʠʝʶ ʤʦʣʷ ɺʣʘʜʳʢʫ 
ʜʘʨʦʚʘʪʠ ʥʘʤ ʚʝʣʠʶ ʤʠʣʦʩʪʴ.

ʀ ʥʳʥʝ, ɹʦʛʨʦʜʠʯʝʥ:

ʇʨʠʟʨʠ ʥʘ ʤʦʣʝʥʠʷ ʨʘʙ ʊʚʦʠʭ:

ʅʘ ʩʪʠʭʦʚʥʝ ʩʪʠʭʠʨʳ, ʛʣʘʩ 8:

ʇʦʤʷʥʝʤ, ʣʶʜʠʝ ɹʦʞʠʝ ʷʢʦ ʛʣʫʙʠʥʘ ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ɻʦʩʧʦʜʥʠ ʩʪʨʦʠʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʥ ʚʩʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʟʝʤʣʠ ʢʦʥʮʝʭ. ʊʘʢʦʞʜʝ ʠ ʥʳʥʝ ʩʜʝ 
ʩʦʙʨʘʚʰʠʩʷ, ʚʦʟʙʣʘʛʦʜʘʨʠʤ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʘʛʦ ʧʨʠʩʥʦ ʥʝʙʦ 
ʩʦ ʟʝʤʣʝʶ ʩʦʥʤʦʤ ʩʚʷʪʳʭ ʩʚʦʠʭ, ʥʘ ʟʝʤʣʠ ɽʤʫ ʧʦʩʣʫʞʠʚʰʠʭ ʠ ʚʦ 
ʎʘʨʩʪʚʠʠ ʥʘʛʨʘʜʫ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ. ʉʝʛʦ ʨʘʜʠ ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʠʟʨʷʜʥʦʛʦ 
ɽʚʛʝʥʠʷ ʤʦʣʠʤ, ʜʘ ʫʤʦʣʠʪ ʙʣʘʛʦʩʪʴ ʉʫʱʘʛʦ ʜʘʨʦʚʘʪʠ ʥʘʤ ʚʝʣʠʶ 
ʤʠʣʦʩʪʴ.

ʇʦʤʷʥʝʤ, ʣʶʜʠʝ ɹʦʞʠʠ, ʷʢʦ ʥʝʣʦʞʥʦ ʩʫʪʴ ʦʙʝʪʳ ɹʦʞʠʠ ʣʶʜʝʤ ɽʛʦ, 
ʷʢʦ ʥʠʢʦʛʜʘʞʝ ʨʘʟʣʫʯʘʪʠʩʷ ʥʳ, ʥʦ ʧʨʝʙʳʚʘʪʠ ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʦ. ʉʝʛʦ 
ʨʘʜʠ ʩʣʘʚʠʤ ʥʳʥʝ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʮʘ ʙʦʛʦʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʩʦʫʟʦʤ 
ʥʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʠ ʥʳʥʝ ʟʨʠʤʘʛʦ, ʤʦʣʷʱʘʛʦʩʷ ʦ ʜʫʰʘʭ ʥʘʰʠʭ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ, 
ʧʦʜʘʶʱʝʤʫ ʥʘʤ ʚʝʣʠʶ ʤʠʣʦʩʪʴ.

ʇʦʤʷʥʝʤ, ʣʶʜʠʝ ɹʦʞʠʠ, ʪʘʠʥʩʪʚʦ ʣʶʙʚʝ ɻʦʩʧʦʜʥʠ ʢ ʨʦʜʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ: ʨʘʩʧʷʩʷ ʙʦ ʟʘ ʥʳ ʥʘ ʜʨʝʚʝ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ, ʘʩʫʞʜʝʥʠʝ 



ʚʝʯʥʦʝ ʥʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʧʨʝʣʘʛʘʷ. ʈʘʙ ʞʝ ʚʝʨʥʳʡ ʠ ʧʨʠʣʝʞʥʳʡ, 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ ɽʚʛʝʥʠʡ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʩʝʛʦ ʣʰʠʪʝʩʷ ʥʝ ʚʦʩʭʦʪʝʚ 
ʚʦʣʝʶ, ʫʤʝʨʰʚʣʝʥʠʷ ʧʨʷʣ ʝʩʪʴ ʦʪ ʟʚʝʨʦʧʦʜʦʙʥʳʭ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢ, 
ʙʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ɻʦʩʧʦʜʫ ʪʚʦʨʷ, ʧʦʜʘʶʱʝʤʫ ʥʘʤ ʚʝʣʠʶ ʤʠʣʦʩʪʴ.

ʉʣʘʚʘ, ʛʣʘʩ ʪʦʡʞʝ:

ʇʦʤʷʥʝʤ ʣʶʜʠʝ ɹʦʞʠʠ, ʷʢʦ ʨʘʜʦʩʪʴ ʥʳʥʝ ʚʝʣʠʷ ʥʘ ʥʝʙʝʩʠ: ʤʫʯʝʥʠʮʳ 
ʍʨʠʩʪʦʚʳ ɽʚʛʝʥʠʷ ʣʦʙʳʟʘʶʪ ʠ ʚʦ ʦʙʲʷʪʠʷ ʧʨʠʝʤʣʶʪ, ʷʢʦ ʜʨʫʛʘ 
ʜʨʘʞʘʡʰʝʛʦ ʠ ʙʨʘʪʘ ʚ ɹʦʟʝ ʝʜʠʥʘʢʨʦʚʥʘʛʦ: ɽʚʛʝʥʠʠ ʙʦ ʩʝʡ, ʷʢʦʞʝ 
ʤʫʯʝʥʠʮʳ ʚʩʠ ʪʫʶʞʜʝ ʢʨʦʚʴ ʞʠʚʫʶ ʟʘ ɾʝʚʘʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ ʧʨʦʣʠʣ ʝʩʪʴ, 
ʪʝʤ ʩʝʙʝ ʠ ʥʘʤ ʠ ʩʧʨʦʩʠʚ ɽʛʦ ʚʝʣʠʷ ʤʠʣʦʩʪʠ.

ʀ ʥʳʥʝ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʝʥ:

ʇʦ ʅʳʥʝ ʦʪʧʫʱʘʝʱʠ, ʪʨʦʧʘʨʴ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ ɼʝʚʦ, ʨʘʜʫʡʩʷ:, ʜʚʘʞʜʳ. 
ʊʘʞʝ ʪʨʦʧʘʨʴ ɽʚʛʝʥʠʶ ʛʣʘʩ 4: ɻʣʘʩʦʤ ɺʦʝʚʦʜʳ ʠ ʛʦʩʧʦʜʘ ʅʝʙʝʩʠ ʠ 
ʟʝʤʣʠ:

ʅɸ ʋʊʈɽʅʀ

ʇʦ 1-ʦʡ ʢʘʬʠʩʤʝ ʉʝʜʘʣʝʥ, ʛʣʘʩ 1:

ʊʦʨʞʝʩʪʚʘ ʠ ʨʘʜʦʩʪʠ ʪʚʦʡ ʜʝʥʴ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʧʨʘʟʜʥʫʝʤ 
ʥʳʥʝ: ʜʝʥʴ ʙʦ ʨʦʞʜʝʩʪʚʘ ʪʚʦʝʛʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʠ, ʷʢʦʞʝ ʠ ʜʝʥʴ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʪʚʦʝʛʦ ʚ ʞʠʚʦʪ ʚʝʯʥʳʡ.ɿʥʘʤʝʥʠʝʤ ʙʦ ʂʨʝʩʪʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ 
ʚʦʜʠʤ ʙʳʣ ʝʩʠ ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʠ, ʂʨʝʩʪʦʤ ʪʝʤ ʞʝ ʦʛʨʘʞʜʘʝʤ, ʙʝʩʳ ʦʢʨʝʩʪ 
ʩʝʙʝ ʧʦʛʫʙʠʣ ʝʩʠ; ʥʝʪʨʫʜʝʥ ʧʫʪʴ ʚʦ ʎʘʨʩʪʚʠʝ ɹʦʞʠʝ ʫʩʪʨʦʠʣ ʝʩʠ, 
ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʜʫʭʘ ʪʚʦʝʛʦ ʠ ʚ ʥʘʩ ʚʩʝʣʷʷ.

ʉʣʘʚʘ, ʠ ʥʳʥʝ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʝʥ:

ʊʦʨʞʝʩʪʚʦ ʠ ʨʘʜʦʩʪʴ ʚʦ ʫʩʧʝʥʠʠ ʉʚʦʝʤ ʧʦʟʥʘʚʰʘʷ, ɼʝʚʦ ʠ ʄʘʪʠ 
ʎʘʨʷ ɺʝʣʠʢʘʛʦ, ʩʠʭ ʥʝ ʣʠʰʠ ʠ ʥʘʩ, ʦʪ ʧʣʝʥʘ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʥʘʰʠʭ 
ʤʦʱʥʘʷ ʀʟʙʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʩʫʱʠ; ʩʢʦʨʙʠ ʥʘʰʘ ʫʪʝʰʠ ʠ ʙʦʣʝʟʥʠ ʠʩʮʝʣʠ, 
ʄʘʪʠ ʨʦʜʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ, ʧʨʠ ʂʨʝʩʪʝ ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ 
ʚʩʳʥʦʚʠʚʰʘʷ.

ʇʦ 2-ʦʡ ʢʘʬʠʩʤʝ ʉʝʜʘʣʝʥ, ʛʣʘʩ 6:



ʎʝʨʢʦʚʴ ʊʚʦʶ ʥʘ ʢʨʦʚʠ ʤʫʯʝʥʠʢ ʊʚʦʠʭ ʦʩʥʦʚʘʚʳʡ ʠ ʩʠʶ ʢʨʦʚʠʶ ʠʭ 
ʦʩʚʷʪʠʚʳʡ, ʥʦʚʫʶ ʨʘʜʦʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʜʘʨʦʚʘʣ ʝʩʠ ʥʘʤ, ɻʦʩʧʦʜʠ, 
ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʜʦʩʪʦʡʥʘʛʦ ɽʚʛʝʥʠʷ; ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʩʠʭ ʠ ʥʘʤ ʥʝ ʧʦʧʫʩʪʠ 
ʣʠʰʠʪʠʩʷ, ʜʘ ʦʜʝʩʥʫʶ ʊʝʙʝ ʧʦ ʉʫʜʝ ʊʚʦʝʤ ʩ ʥʠʤ ʠ ʚʩʝʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ 
ʩʪʘʥʝʤ.

ʉʣʘʚʘ, ʠ ʥʳʥʝ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʝʥ:

ʇʨʝʧʨʦʚʦʜʠ ʥʳ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ ɼʝʚʦ, ʧʦ ʧʨʝʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʥʘʰʝʤ ʚ ʤʝʩʪʦ 
ʙʝʩʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ɹʦʞʠʷ; ʚʝʨʥʳʭ ʙʦ ʝʩʠ ʙʣʘʛʘʷ ʆʜʠʛʠʪʨʠʷ, 
ʧʫʪʝʚʦʜʷʱʘʷ ʨʘʙ ʊʚʦʠʭ ʧʫʪʝʤ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʧʦʶʱʠʭ ʩʣʘʚʫ ɻʦʩʧʦʜʫ.

ʇʦ ʇʦʣʠʝʣʝʠ, ʉʝʜʘʣʝʥ, ʛʣʘʩ 4:

ʇʨʠ ʣʝʧʣʷʪʠʩʷ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ ʟʘ ʙʣʘʛʦ ʧʦʯʥʳʡ, ʩʚʷʪʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ 
ʤʫʯʝʥʠʯʝ, ʧʨʠʣʝʧʠʣʩʷ ʝʩʠ ɽʤʫ,ʩʪʨʘʩʪʝʤ ɽʛʦ ʧʦʜʨʘʞʘʷ ʩʤʠʨʝʥʥʝ; 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦʤ ʞʝ ʪʚʦʠʤ, ʝʤʫʞʝ ʪʝʟʦʠʤʝʥʠʪ ʝʩʠ, ʫʙʠʡʮʳ ʪʚʦʷ 
ʧʦʩʨʘʤʠʣ ʝʩʠ: ʟʚʝʨʴ ʙʦ ʟʚʝʨʷ ʫʤʝʨʪʚʠ ʚ ʣʦʛʦʚʠʱʠ ʠʭ ʛʠʙʝʣʴʥʝʤ.ʊʳ 
ʞʝ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʷ ʥʳʥʝ ʧʦʙʝʜʫ ʥʘʜ ʩʤʝʨʪʠʶ,ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʪʚʦʠʤʠ ʫʤʦʣʠ 
ʎʘʨʷ ʎʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʦʜʝʣʘʪʠ ʥʳ ʜʦʩʪʦʡʥʳ ʯʘʩʪʠ ʪʚʦʝʷ, ʷʞʝ ʝʩʪʴ 
ʞʠʟʥʴ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʘʷ.

ʉʣʘʚʘ, ʠ ʥʳʥʝ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʝʥ:

ʅʘ ʟʝʤʣʠ ʧʠʪʘʚʰʘʷ ɹʦʛʘ ʊʚʦʝʛʦ ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʚʝʨʥʦʝ ʂʨʦʚʠʶ ʠ 
ʊʝʣʦʤ ʉʚʦʠʤ ʧʠʪʘʱʘʛʦ ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ, ɺʩʝʧʝʪʘʷ ɺʣʘʜʳʯʠʮʝ, 
ʚʩʝʩʠʣʴʥʳʤʠ ʊʚʦʠʤʠ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʥʝ ʜʘʞʜʴ ʥʘʤ ʚʦ ʛʣʘʜʝ ʜʫʭʦʚʥʝʤ 
ʧʨʝʙʳʚʘʪʠ, ʜʘ ʥʝ ʪʦʱʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ ʧʨʝʜʩʪʘʥʝʤ ʥʘ ʉʪʨʘʰʥʝʤ ʉʫʝʱʠ 
ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦ ʠʞʠʚʦʪ ʚʝʯʥʳʡ ʜʘ ʩʪʷʞʘʝʤ ʚʝʨʦʶ ʥʝʩʫʤʥʝʥʥʦʶ ʚʦ 
ʉʚʷʪʫʶ ʊʨʦʠʮʫ, ɽʜʠʥʘʛʦ ɹʦʛʘ.

ʊʘʞʝ, ʩʪʝʧʝʥʥʘ, 1 ɸʥʪʠʬʦʥ 4 ʛʣʘʩʘ.

ʇʨʦʢʠʤʝʥ, ʛʣʘʩ 4: ɺʦʟʚʝʩʝʣʠʪʩʷ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢ ʦ ɻʦʩʧʦʜʝ:

ʉʪʠʭ: ʋʩʣʳʰʠ, ɹʦʞʝ, ʛʣʘʩ ʤʦʡ. ɺʩʷʢʦʝ ʜʳʭʘʥʠʝ: ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʦʪ 
ʄʘʪʬʝʘ, ʟʘʯʘʣʦ 36.

ʇʦ 50-ʦʤ ʇʩʘʣʤʝ, ʩʪʠʭʠʨʘ, ʛʣʘʩ 6:



ʆʪ ʨʦʞʜʝʩʪʚʘ ʪʚʦʝʛʦ ʠʟʙʨʘ ʪʷ ʉʦʟʜʘʪʝʣʴ, ʩʚʷʪʳʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝ 
ɽʚʛʝʥʠʝ, ʙʳʪʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʩʚʝʪʣʳʤ ʩʣʘʚʳ ɽʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʷ, ʝʛʜʘ 
ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʩʪʚʘ ʪʚʦʝʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʩʦʜʝʣʘ ʜʥʝʤ ʧʨʝʩʝʣʝʥʠʷ ʪʚʦʝʛʦ ʚʦ 
ʦʙʠʪʝʣʠ ʨʘʡʩʢʠʷ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʟʥʘʤʝʥʠʡ ʧʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ʪʚʦʝʡ ʩʪʨʘʰʥʝʡ 
ʪʦʙʦʶ ʥʘʤ ʧʦʢʘʟʘ. ʊʳ ʞʝ, ʜʝʨʥʦʚʝʥʠʝ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ ʠʤʝʷʡ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʠ 
ʠ ʥʘʩ ʙʝʟ ʟʥʘʤʝʥʠʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ʪʚʦʝʷ ʢ ʥʘʤ, ʫʙʝʨʝʯʴ ʪʷ ʦʪ ʩʤʝʨʪʠ 
ʣʶʪʳʷ ʥʝ ʚʦʟʤʦʛʰʠʤ,ʧʨʦʩʪʠ ʥʘʤ ʟʣʦʙʫ ʥʘʰʫ, ʚʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʪʷ 
ʚʚʝʨʛʱʫʶ ʠ ʤʦʣʠ ʍʨʠʩʪʘ ɹʦʛʘ ʩʧʘʩʪʠ ʜʫʰʠ ʥʘʰʘ.

ʂɸʅʆʅ ʄʋʏɽʅʀʂʋ ɽɺɻɽʅʀʖ, ʛʣʘʩ 4,

ʝʛʦʞʝ ʢʨʘʝʛʨʘʥʝʩʠʝ:
çɽʚʛʝʥʠʶ ʤʫʯʝʥʠʢʫ, ʚʦʠʥʫ ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʧʦʝʤè.

ʇɽʉʅʔ 1.

ʀʨʤʦʩ: ʄʦʨʷ ʯʝʨʤʥʫʶ ʧʫʯʠʥʫ:
ʇʨʠʧʝʚ: ʉʚʷʪʳʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʤʦʣʠ ɹʦʛʘ ʦ ʥʘʩ.

ɽʚʛʝʥʠʷ ʩʚʷʪʘʛʦ ʧʦʯʪʠʤ, ʙʨʘʪʠʝ, ʯʫʜʦ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʥʦʝ, ʍʨʠʩʪʦʤ ʥʘʤ 
ʷʚʣʝʥʥʦʝ ʚ ʛʦʜʠʥʫ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʚʝʨʳ ʥʘʰʝʷ; ʜʘ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʘ 
ɹʦʞʠʷ ʩʣʘʚʥʘʛʦ ʠ ʥʘʰʘ ʚʝʨʘ ʚʦ ʚʝʢʠ ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ.

ɺʝʣʠʢ ʧʦʜʚʠʛ ʪʚʦʡ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ʜʦʩʪʦʭʚʘʣʴʥʝ: ʤʣʘʜʝʥʩʪʚʦʚʘʚ ʙʦ 
ʯʠʩʪʦʶ ʚʝʨʳ, ʫʜʦʩʪʦʠʣʩʷ ʝʩʠ ʚʝʥʮʘ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ ʦʪ ɹʦʛʘ ʪʚʦʝʛʦ ï 
ʪʘʢʦʚʳʭ ʙʦ ʝʩʪʴ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɻʦʩʧʦʜʥʶ, ʎʘʨʩʪʚʠʝ ʅʝʙʝʩʥʦʝ.

ʉʣʘʚʘ: ɻʦʩʧʦʜʠ, ʉʚʝʪʝ ʊʠʭʠʡ ʆʪʝʯʝʩʢʠʷ ʩʣʘʚʳ, ʩʣʘʚʦʶ ʦʩʝʥʠ 
ʩʪʨʘʥʫ ʥʘʰʫ ʠ ʚʦʠʥʩʪʚʦ ʠ ʚʩʝʭ, ʚʝʨʥʦ ʯʪʫʱʠʭ ʧʘʷʪʴ ʩʚʷʪʘʛʦ 
ɽʚʛʝʥʠʷ, ʠʟʙʨʘʥʥʘʛʦ ʊʚʦʝʛʦ.

ʀ ʥʳʥʝ: ɽʛʦʞʝ ʙʦʛʘ ʥʝʚʠʜʠʤʘʛʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʚʠʜʠʤʘ ʷʚʠʚʰʘʷ,ʤʦʣʠ, 
ʧʨʝʯʠʩʪʘʷ ɺʣʘʜʳʯʠʮʝ ,ʩʦʟʜʘʪʝʣʷ ʠ ʩʳʥʘ ʪʚʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ɼʫʭʘ 
ʉʚʷʪʘʛʦ ʛʨʝʭ ʥʘʰʠʭ ʨʘʜʠ ʥʝʣʠʰʠʪʠʩʷ ʥʘʤ, ʷʢʦʞʝ ʠ ʩʚʷʪʦʤʫ 
ɽʚʛʝʥʠʶ, ʠʟʙʨʘʥʥʦʤʫ ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦʞʝ.

ʇɽʉʅʔ 3.

ʀʨʤʦʩ: ɺʦʟʥʝʩʝʥʘ ʊʷ ʚʠʜʝʚʰʠʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘ ʂʨʝʩʪʝ:

ʅʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʳʤ ʍʨʠʩʪʘ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝʤ ʧʦʩʨʘʤʠʣ ʝʩʠ ʥʝʤʦʱʥʳʷ 



ʜʝʨʟʦʩʪʠ ʜʝʤʦʥʦʚ, ʠʞʝ ʥʝʮʳʠʭ ʦʪ ʧʣʝʥʥʳʭ ʩ ʪʦʙʦʶ ʥʘʫʯʠʰʘ 
ʦʪʨʝʱʠʩʷ ʠʤ ʦʪ ʚʝʨʳ ʦʪʝʯʝʩʢʠʷ; ʪʝʤʞʝ ʠ ʩʦʨʘʜʫʝʪʩʷ ʩ ʧʨʦʯʠʤʠ 
ʩʚʷʪʳʤʠ ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʮʘʤʠ ʜʫʭ ʪʚʦʡ, ɽʚʛʝʥʠʝ.

ʀʟʤʝʥʫ ʠ ʧʨʝʥʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʀʫʜʠʥʦ ʧʨʝʜ ʫʤʝʨʚʠʝʤ ʪʚʦʠʤ ʠʩʧʳʪʘʚʳʡ, 
ʩʚʷʪʳʡ ʤʫʯʠʥʝʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʥʠ ʚʦ ʯʪʦ ʞʝ ʢʨʘʩʥʦʝ ʶʜʦʣʠ ʥʘʰʝʷ 
ʟʝʤʥʳʷ ʧʘʩʪʘʚʠʣ ʝʩʠ, ʠʟʙʨʘʚ ʢʨʘʩʥʝʡʰʘʷ, ʷʞʝ ʚʦ ʎʘʨʩʪʚʠʠ ɹʦʞʝʠ 
ʩʫʪʴ.

ʖʞʝ ʩʦʟʜʘʣ ʝʩʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʊʚʦʶ ʉʚʷʪʫʶ, ʍʨʠʩʪʝ, ʉʧʘʩʝ ʥʘʰ, ʩʦʭʨʘʥʠ 
ʪʚʝʨʜʫ ʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʫ ʧʦʜʚʠʛʘ ʨʘʜʠ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʢʨʝʧʢʘʛʦ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʘ ʊʚʦʝʛʦ.

ʄʘʪʝʨʴ ʊʚʦʨʮʘ ʚʩʝʭ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ɿʠʞʜʠʪʝʣʷ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ ɼʝʚʫ ʫʤʦʣʠʤ 
ʫʤʠʨʠʪʝ ʚʨʘʞʜʫ ʠ ʟʣʦʙʫ ʥʘʰʫ, ʧʦʜʚʠʛʘ ʨʘʜʠ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʢʨʝʧʢʘʛʦ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʘ ʩʣʘʚʳ ʉʳʥʘ ɽʷ.

ʉʝʜʘʣʝʥ, ʛʣʘʩ 4:

ɻʦʩʧʦʜʫ, ʚʦʟʥʦʱʘʱʫʩʷ ʚʦ ʩʣʘʚʥʝʤ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʠ ʉʚʦʝʤ ʢʦ ʆʪʮʫ 
ʅʝʙʝʩʥʦʤʫ, ʩʦʚʦʟʥʝʩʣʩʷ ʝʩʠ ʩʦ ʩʧʘʩʦʤ ʪʚʦʠʤ ʢ ɾʠʚʦʪʫ 
ɹʝʩʩʤʝʨʪʥʦʤʫ, ɽʚʛʝʥʠʝ ʜʦʩʪʦʭʚʘʣʴʥʝ. ʇʦʜʚʠʟʘʝʰʠ ʞʝ ʚʦʠʥʩʪʚʦ ʠ 
ʚʩʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʷ ʣʶʜʠ ʢʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʤʫ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ ʧʦʜʚʠʛʘ 
ʪʚʦʝʛʦ, ʥʘʜʝʞʜʫ ʠ ʥʘ ʥʘʰʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʚ ʥʳ ʚʩʝʣʷʶʱʘʛʦ.

ʇɽʉʅʔ 4.

ʀʨʤʦʩ: ɺʦʟʥʝʩʝʥʘ ʊʷ ʚʠʜʝʚʰʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘ ʂʨʝʩʪʝ:

ʋʨʘʟʫʤʝʣ ʝʩʠ, ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʯʝ ʩʚʷʪʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʷʢʦ ʤʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ 
ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʥʦʝ, ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʚʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʠʭ ʜʘʶʱʝʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʜʦ 
ʫʩʝʯʝʥʠʷ ʛʣʘʚʳ ʪʚʦʝʷ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚ ʦʙʨʝʣ ʝʩʠ ʞʠʚʦʪ ʚʝʯʥʳʡ ʠ 
ʥʝʪʣʝʥʥʳʡ.

ʏʘʩʪʴ ʩʦ ʩʚʷʪʳʤʠ ʤʫʯʝʥʠʢʠ ʫʣʫʯʠʣ ʝʩʠ, ʩʣʘʚʥʳʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, 
ʧʦʜʚʠʛʦʤ ʙʦ ʪʝʭ ʧʦʨʝʚʥʦʚʘʚ ʠ ʉʘʤʦʤʫ ʍʨʠʩʪʫ ʈʘʩʧʷʪʦʤʫ ʩʧʦʩʪʨʘʜʘʣ 
ʝʩʠ ʠ ʦʙʨʝʣ ʝʩʠ ʞʠʚʦʪ ʚʝʯʥʳʡ ʠ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʡ.

ɽʣʠʮʳ ʚ ʊʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʢʨʝʩʪʠʭʦʤʩʷ, ʚ ʊʷ ʜʘ ʦʙʣʝʯʝʤʩʷ, ʧʦ ʛʣʘʛʦʣʫ 
ʇʘʚʣʦʚʫ, ʚ ʢʫʧʝ ʩ ʦʙʣʝʢʰʠʤʩʷ ʚ ʊʷ ʯʫʜʥʳʤ ɽʚʛʝʥʠʝʤ.

ʅʝʩʫʤʥʝʥʥʦ ʊʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ ʠʩʧʦʚʝʜʘʶʱʠʭ ʧʨʠʤʠ ʚ ʧʦʢʨʦʚ ʊʚʦʡ 
ʩʚʷʪʳʡ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ ɼʝʚʦ, ʠʜʝʞʝ ʥʳʥʝ ʚʩʳʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʊʦʙʦʶ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦ ʩʣʘʚʳ ɽʛʦ ʥʘʩʣʘʞʜʘʝʪʩʷ.



ʇɽʉʅʔ 5.

ʀʨʤʦʩ: ʪʳ ɻʦʩʧʦʜʠ, ʤʦʡ ʉʚʝʪ:

ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʩʧʘʩʝʩʷ ʚ ʪʝʙʝ, ʩʚʷʪʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʝʞʝ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫʤ: 
ʧʨʝʟʨʝʚ ʙʦ ʧʣʦʪʠ ʥʝʤʦʱʥʘʷ, ʢʨʝʧʢʦʶ ʚʝʨʦʶ ʩʪʷʞʘʣ ʝʩʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ 
ɹʦʞʠʶ ʚʨʘʯʫʶʱʫʶ; ʙʦʣʝʟʥʠ ʞʝ ʪʚʦʷ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦʤ ʚʝʯʥʳʤ ʚʝʥʯʘʰʘʩʷ.

ʂʦ ɻʦʩʧʦʜʫ, ʥʘ ʂʨʝʩʪʝ ʟʘ ʤʠʨ ʚʝʩʴ ʧʨʠʛʚʦʞʜʝʥʥʦʤʫ ʚʦʟʟʚʘʣ ʝʩʠ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʝ ʧʨʝʜʘʣ ʝʩʠ ʝʤʫ ʜʫʭ ʪʚʦʡ, ɽʚʛʝʥʠʝ; ʜʫʭʦʤ ʞʝ ʩʠʤ 
ʇʨʝʩʪʦʣʫ ɹʦʛʘ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʠʩʥʦ ʧʨʝʜʩʪʦʠʰʠ.

ʋʞʘʩʥʳ ʠ ʩʪʨʘʰʥʳ ʤʫʢʠ ʪʚʦʷ ʮʨʠʤ, ʨʘʙʝ ʶʥʳʡ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ; ʩʝʛʦ ʨʘʜʠ 
ʤʦʣʠʤ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʚʦ ʉʚʷʪʝʡ ʊʨʦʠʮʝ ɽʜʠʥʘʛʦ: ʚʝʯʥʳʝ ʤʫʢʠ ʩʚʦʙʦʜʠ 
ʥʳ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʝ ʧʦʤʷʥʫʚ ʩʢʫʜʦʩʪʠ ʠ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʚʝʨʳ ʥʘʰʝʷ ʠ 
ʜʦʙʨʦʪʝʣʝʡ ʚʦ ʦʙʥʘʞʝʥʠʠ ʩʫʱʠʭ.

ɺʦʟʟʨʠ, ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ, ʷʢʦ ʩʣʘʙʳ ʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ ʝʩʤʳ, ʥʦ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ 
ʩʚʷʪʘʛʦ ɽʚʛʝʥʠʷ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʘ ʫʢʨʝʧʠ ʜʫʭ ʥʘʰ, ʦʩʢʫʜʝʚʰʠʡ ʚʩʷʢʠʷ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʠ ʩʧʘʩʠ ʥʘʩ.

ʇɽʉʅʔ 6.

ʀʨʤʦʩ:ʇʦʞʨʫ ʊʠ ʩʦ ʛʣʘʩʦʤ ʭʚʘʣʝʥʠʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ:

ʆ ʩʚʷʪʳʡ, ʩʣʘʚʥʳʡ ʠ ʚʩʝʭʚʘʣʴʥʳʡ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʯʝ ʍʨʠʩʪʦʚ! 
ʇʨʠʠʜʠ ʥʳʥʝ ʚ ʨʘʜʦʩʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ ʪʚʦʝʛʦ ʠ ʩʦ ʤʫʯʝʥʠʢʠ, ʠʤʞʝ 
ʧʦʜʨʘʞʘʣ ʝʩʠ, ʩʧʘʩʪʠʩʷ ʥʘʤ ʚʝʯʥʳʭ ʤʫʢ ʤʦʣʠʩʷ.

ʀʟʦʱʨʝʥʥʳʭ ʧʳʪʦʢ ʠ ʤʫʯʝʥʠʡ ʥʝʫʙʦʷʚʩʷ ʥʘʛʨʘʜʳ ʥʝʙʝʩʥʘʷ ʩʧʦʜʦʙʠʣʩ 
ʝʩʠ, ʪʚʝʨʜʳʥʝ ʪʚʦʝʷ ï ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʢʨʝʩʥʘʛʦ ï ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʥʫʚ, ʦʪ 
ʪʚʝʨʜʳʥʝ ʪʚʦʝʷ ɻʦʩʧʦʜʘ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʚʦ ʙʨʘʥʠ ʩʥʠʩʢʘʣ ʝʩʠ.

ʅʝ ʦʪʚʝʨʞʠ ʥʘʩ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʢʫʜʝʶʱʠʭ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʠ ʫʢʨʝʧʠ ʧʣʦʪʠ 
ʥʘʰʝʷ ʥʝʤʦʱʠ, ʙʝʩʥʫʶʱʫʶʩʷ ʚ ʥʘʩ ʛʦʨʜʳʥʶ ʀʫʜʠʥʫ ʫʧʨʘʟʜʥʷʷ, 
ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʩʤʠʨʝʥʥʘʛʦ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʨʘʙʘ ʊʚʦʝʛʦ.

ʋ ʇʝʨʩʪʦʣʘ ʇʨʝʯʥʘʛʦ ɹʦʛʘ ʟʘ ʥʳ ʨʫʮʝ ʊ ʚʦʷ ʧʨʦʩʪʠʨʘʶʱʘʷ, ʧʨʠʠʤʠ 
ʥʘʩ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʪʝʣʴʥʠʮʝ ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ, ʚ ʯʘʩ ʢʦʥʯʠʥʳ ʥʘʰʝʷ ʜʘ 
ʥʝʧʦʩʪʳʜʥʘ ʙʫʜʝʪ ʠ ʤʠʨʥʦ, ʜʝʤʦʥʦʤ ʦʪʛʥʘʥʥʳʤ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ 
ʩʤʠʨʝʥʥʘʛʦ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʨʘʙʘ ʊʚʦʝʛʦ.



ʂʦʥʜʘʢ, ʛʣʘʩ 6:

ʇʨʠʠʜʠʪʝ, ʚʩʠ ʣʶʜʠʝ ʈʦʩʩʠʡʩʪʠʠ, /ʠ ʧʨʠʚʝʜʠʪʝ ʩ ʩʦʙʦʶ ʚʦʠʥʩʪʚʦ 
ʜʝʨʞʘʚʳ ʥʘʰʝʷ:/ ʧʝʥʠʝ ʠʩʭʦʜʥʦʝ ʠ ʧʦʛʨʝʙʘʣʴʥʦʝ/ ʧʨʝʤʝʥʠʤ ʥʘ 
ʧʝʩʥʴ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʢ ʞʠʟʥʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʝʡ;/ ʧʦʜʚʠʛʘ ʨʘʜʠ ʚʦʠʥʘ ʠ 
ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʩʚʷʪʘʛʦ ɽʚʛʝʥʠʷ,/ ʚʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʠʭ ʂʨʝʪʘ ɹʦʞʠʷ ʥʝ 
ʦʪʚʝʨʛʰʘʛʦʩʷ / ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʩʣʳʰʘʱʘʛʦ ʛʣʘʩ ʍʨʠʩʪʘ, ʥʘ ʂʨʝʩʪ ʉʚʦʡ 
ʫʢʘʟʫʶʱʘʛʦ:/ çʉʠʤ ʧʦʚʝʜʠʚʰʠʡ!è

ʀʢʦʩ:

ʍʨʠʩʪʘ, ɾʠʚʦʪ ʚʩʝʭ ʠ ɹʦʛʘ, ʢʨʦʚʴ ʉʚʦʶ ɾʠʚʦʪʚʦʨʷʱʫʶ ʟʘ ʥʳ 
ʧʨʦʣʠʚʰʘʛʦ ʚʦʟʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʝʩʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʶ ʢʨʦʚʠʶ ʪʚʦʝʶ, ʩʣʘʚʥʝ 
ɽʚʛʝʥʠʝ ʤʫʯʝʥʠʯʝ, ʂʨʝʩʪʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʧʨʝʜʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʧʦʩʨʘʤʠʚʳʡ ʠ 
ʩʤʝʨʪʴ ʧʨʠʷʚʳʡ ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ ʪʚʦʝʛʦ ʨʘʜʠ. ɺʦʩʧʨʠʷʣ ʞʝ ʝʩʠ ʠ 
ʥʘʛʨʘʜʫ ʪʚʦʶ ʦʪ ʎʘʨʷ ʠ ɻʩʦʩʧʦʜʘ ʉʣʘʚʳ, ʫʥʝʚʝʩʪʠʚʰʘʛʦ ʪʠ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʉʚʦʶ ʉʚʷʪʫʶ. ɽʛʦʞʝ ʤʦʣʠ ʩʦ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʠʝʤ ʜʘʨʦʚʘʪʠ ʩʪʨʘʥʝ ʥʘʰʝʡ 
ʤʠʨ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʚʦʠʥʩʪʚʫ ʜʦʙʣʝʩʪʴ, ʠ ʚʩʷ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ 
ʠʟʨʷʜʥʦʶ ʣʶʜʝʤ ʧʨʠʟʫʚʘʶʱʠʤ ʪʷ ʚ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʠ ʧʦʶʱʠʤ: 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ɽʚʛʝʥʠʝ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦʤ ʩʦʠʤʝʥʥʝ, ʧʨʠʟʚʘʥʠʝʤ ʪʚʦʠʤ 
ʞʠʚʦʪ ʚʝʯʥʳʡ ʫʣʫʯʠʚʳʡ!

ɸʂɸʌʀʉʊ ʉɺʗʊʆʄʋ ʄʋʏɽʅʀʂʋ ɽɺɻɽʅʀʖ.

ʂʦʥʜʘʢ 1.

ɺʦʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʚʦʝʚʦʜʫ ʠ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʞʠʟʥʠ ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʠ ʩʤʝʨʪʠ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ, / ʍʨʠʩʪʘ ɹʦʛʘ ʥʘʰʝʛʦ, ʚʝʨʥʠʠ ʚʦʩʩʣʘʚʠʤ/ ʷʢʦ ʠʟʙʨʘ 
ʚʦ ʩʚʠʜʝʪʣʠ ʩʚʦʷ ʤʫʯʝʥʠʢʘ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʚʦʠʥʘ ʩʣʘʚʥʘʛʦ./ ʊʳ ʞʝ, 
ʩʚʷʪʳʡ ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʯʝ, ʤʘʥʦʚʝʥʠʝʤ ɹʦʞʠʠʤ ʠ ʧʨʦʤʳʩʣʦʤ ʝʛʦ 
ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʳʤ/ ʦʪ ʧʦʣʷ ʙʨʘʥʠ ʠ ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʷ ʚʦ ʦʙʠʪʝʣʠ ʨʘʡʩʢʠʷ 
ʧʨʝʩʝʣʠʚʳʩʷ,/ ʥʝ ʧʨʝʩʪʘʡ ʤʦʣʠʪʝʩʷ ʦ ʥʘʩ ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʦʩʪʘʚʣʴʰʠʭʩʷ 
ʟʚʘʪʠ ʪʠ:/ ʈʘʜʫʡʩʷ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ.

ʀʢʦʩ 1.

ɸʥʛʝʣʦʚ ʪʚʦʨʝʮ ʠ ʚʩʝʛʦ ʚʠʜʠʤʘʛʦ ʤʠʨʘ ʉʦʟʜʘʪʝʣʴ ɸʥʛʝʣʘ ʍʨʘʥʠʪʝʣʷ 
ʧʨʠ ʢʫʧʝʣʠ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʪʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠ, ʠʤʞʝ ʥʘʩʪʘʚʣʷʝʤ ʚʝʥʯʘʣ ʝʩʠ 
ʞʠʪʠʝ ʪʚʦʝ ʭʨʠʩʪʦʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʠ ʢʨʦʚʝ ʪʚʦʝ ʧʨʦʣʠʪʠʝ. ʉʝʛʦ ʨʘʜʠ 
ʪʝʙʝ ʯʝʩʪʴ ʠ ʩʣʘʚʫ ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʢʨʝʩʥʘʛʦ ʟʘʱʠʚʰʝʤʫ ʧʨʝʜ ʣʠʮʝʤ ʫʙʠʡʮ 
ʪʚʦʠʭ ʚʦʧʠʝ ʩʠʪʮʝ: ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚʦʠʥʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʛʦ ʯʝʩʪʥʦʝ 
ʫʢʨʘʰʝʥʠ, ʨʘʜʫʡʩʷ, ʎʘʨʩʪʚʠʷ ɹʦʞʠʷ ʉʣʘʚʥʦʝ ʧʦʧʦʣʥʝʥʠʝ; ʨʘʜʫʡʩʷ 
ʚʦʝʚʦʜ ʟʝʤʥʳʭ ʧʨʠʣʝʞʥʳ ʧʦʩʣʫʰʘʪʝʣʶ; ʨʘʜʫʡʩʷ ɺʦʝʚʦʜʳ ʍʨʠʩʪʘ 
ʚʝʨʥʳʡ ʩʣʫʞʠʪʝʣʴ; ʨʘʜʫʡʩʷ ʚʝʪʚʝ ʶʥʘʷ, ʥʘ ʜʨʝʚʝ ʈʦʩʩʠʡʩʪʝʤ 



ʧʨʦʟʷʙʰʘʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ ʜʨʝʚʦ ʥʦʚʦʥʘʩʘʞʜʝʥʥʦʝ ʚ ʨʘʠ ɻʦʩʧʦʜʥʠ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʠʟ ʤʣʘʜʘ ʢʦ ʢʫʧʝʣʠ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʫʩʪʨʝʤʠʚʳʡʩʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚ 
ʣʝʪ ʪʚʦʠʭ ʩʚʝʪʝʥʠʝʚ ʩʘʜʝ ɽʜʝʤʩʪʝʤ ʚʦʜʚʦʨʠʚʳʡʩʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 2.

ɺʠʜʷ, ʷʢʦ ʥʝʮʳʠ ʦʪ ʩʦʨʘʪʥʠʢ ʪʚʦʠʭ ʩʪʨʘʭʘ ʨʘʜʠ ʩʤʝʨʪʥʘʛʦ ʚʝʨʫ 
ʦʪʝʮ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʘʶʱʠʭ ʚʦ ʫʛʦʜʫ ʧʣʝʥʠʚʰʠʭ ʠʭ ʤʝʪʝʞʥʠʢʦʤ, ʥʝ 
ʧʨʝʩʪʘʚʘʣ ʝʩʠ ʤʦʣʠʪʝʩʷ ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ ʈʘʩʧʷʪʘʤʠ, ɽʛʦʞʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʥʘ 
ʧʝʨʩʝ ʪʚʦʠʭ ʥʝʦʪʲʝʤʦ ʥʦʩʠʣ ʝʩʠ, ʷʢʦ ʱʠʪ ʤʦʱʥʳʡ ʧʨʦʪʠʚʫ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʟʣʘ ʠ ʦʙʩʪʦʷʥʠʷ, ʠ ʚʟʳʚʘʣ ʢ ʅʝʤʫ: ɸʣʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 2.

ʈʘʟʫʤʦʤ ʪʚʦʠʤ ʠʟʤʣʘʜʘ ʧʦʟʥʘʣ ʝʩʠ ɹʦʛʘ ʠʩʪʠʥʥʘʛʦ ʠ ʚ ʩʝʨʜʮʝ 
ʪʚʦʝʤ ʩʚʝʪʣʫʶ ʦʙʠʪʝʣʴ ɽʛʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʝʣʴ ʫʩʪʨʦʠʣ ʝʩʠ ʚʦʣʝʶ ʜʦʙʨʦʶ. 
ʄʳ ʞʝ ʜʠʚʠʤʩʷ ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʚʩʝʣʴʰʝʡʩʷ ʚʦ ʦʙʠʪʝʣʴ ʩʠʶ, 
ʩʨʝʜʴ ʪʝʨʥʠʡ ʠ ʚʦʣʯʮʦʚ ʠʩʢʫʱʝʥʠʡ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʫʶ, ʠ ʧʦʝʤ 
ʪʠ ʪʘʢʦ: ʈʘʜʫʡʩʷ, ʶʥʦʝ ʦʙʠʪʘʣʠʱʝ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʣʘʜʦʝ 
ʚʤʝʩʪʠʣʠʱʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʜʨʝʚʦ ʙʝʩʧʣʦʜʥʘʛʦ 
ʚʝʪʚʠ ʧʣʦʜʦʥʦʩʷʱʧʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʟʝʤʣʠ ʥʝʥʘʩʝʷʥʳʷ ʧʨʦʟʷʙʝʥʠʝ 
ʪʫʯʥʦʝ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʩʨʦʜʥʠʢʦʤ ʠ ʟʥʘʝʤʳʤ ʪʚʦʠʤ ʩʦʞʠʪʝʣʶ 
ʧʨʝʣʶʙʝʟʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ ɸʥʛʝʣʦʤ ʠ ʚʩʝʤ ʩʚʷʪʳʤ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥʠʥʝ 
ʧʨʠʷʪʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ ʧʦʜʚʠʛʦʤ ʚʝʨʳ ʪʚʦʝʷ ʟʝʤʥʦʨʦʜʥʳʭ ʫʜʠʚʠʚʳʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ ʪʚʦʠʤ ʥʝʙʦʞʠʪʝʣʝʡ ʦʙʨʘʜʦʚʘʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 3.

ʉʠʣʘ ɺʳʰʥʷʛʦ, ʥʝʤʦʱʥʘʷ ʚʨʘʯʫʶʱʘʷ ʠ ʦʩʢʫʜʝʚʘʶʱʘʷ ʚʦʩʧʦʣʥʷʶʱʘʷ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʠʶ ʥʝʦʩʢʫʜʥʦʶ, ʧʨʦʷʚʠʩʷ ʚ ʪʝʣʝʩʠ ʪʚʦʝʤ ʢʦʥʝʯʥʝʤ, ʝʞʝ ʧʦ 
ʦʙʨʘʟʫ, ʚʝʱʴ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ, ʚ ʩʝʙʝ ʩʦʜʝʨʞʘʱʝʤ.ʉʝʛʦ ʨʘʜʠ ʤʝʨʥʦʩʪʴ 
ʠ ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʴ ʧʣʦʪʠ ʪʚʦʝʷ ʥʠ ʚʦ ʯʦ ʞʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʩʠ, ʜʘ ʜʫʰʫ ʪʚʦʶ 
ʩʧʘʩʝʰʠ, ʚʦ ʝʞʝ ʚʝʯʥʦ ʨʘʜʦʚʘʪʠʩʷ ʠ ʧʝʪʠ ʎʘʨʶ ʥʘʰʝʤʫ ʠ ɹʦʛʫ:
ɸʣʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 3.

ʀʤʝʷ ʚʳʙʦʨ ʤʝʞʜʫ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʠ ʥʝʩʪʦʡʢʠʤ ʠ 
ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦʤ ʚʝʯʥʳʤ ʠ ʥʝʩʫʤʥʝʥʥʳʤ ʚʦ ʎʘʨʩʪʚʠʠɹʦʞʠʠ, ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʣ ʝʩʠ, ɽʚʛʝʥʠʝ, ʧʨʝʜ ʤʫʯʠʪʝʣʠ ʪʚʦʠʤʠ, ʥʦʩʷ ʥʘ ʪʝʣʝʩʠ 
ʪʚʦʝʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʥʦʝ, ʷʢʦ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʟʣʳʭ ʜʫʰʝ ʠ ʪʝʣʫ. 
ʉʝʨʘʜʠ ʠ ʤʳ, ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦ ʯʪʫʱʝ ɺʩʝʯʝʩʪʥʳʡ ʂʨʝʩʪ ɻʦʩʧʦʨʜʝʥʴ, 
ʠʤʞʝ ʚʨʘʛʘ ʧʦʙʝʞʜʘʝʤ, ʚʦʧʠʝʤ ʪʠ ʪʘʢʦ:ʈʘʜʫʡʩʷ, ʍʨʠʩʪʘ, ʇʣʦʪʴ 



ʉʚʦʶ ʚʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʥʘʰʝ ʥʘ ʫʙʠʝʥʠʝ ʦʪʜʘʚʰʘʛʦ, ʚʦʟʣʶʙʠʚʳʡ;ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʤʠʨʘ ʠ ɹʦʛʘ, ʂʨʦʚʴ ʉʚʦʶ ʚʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʛʨʝʭʦʚ ʥʘʰʠʭ 
ʧʨʦʣʠʚʰʘʛʦ, ʥʝ ʧʨʝʜʘʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʫʯʝʥʠʶ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ 
ʪʚʝʨʜʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʣʞʝʫʯʝʥʠʶ ʤʫʯʠʪʝʣʝʡ ʪʚʦʠʭ ʫʤ ʥʝ 
ʧʦʢʦʨʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʤʠ ʪʚʦʠʤʠ ʚʝʨʫ ʠʩʪʠʥʥʫʶ 
ʫʪʚʝʨʜʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʪʚʦʠʤ ʞʠʚʳʤ ʥʝʚʝʨʠʝ ʫʙʠʡʮ ʪʚʦʠʭ 
ʧʦʩʨʘʤʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʷʢʦ ʚʝʨʘ ʪʚʦʷ ʢʨʝʧʢʘʷ ʍʨʠʩʪʘ ʥʘʤ, ɹʦʛʘ 
ʉʫʱʘʛʦ, ʚʦʟʚʝʱʘʝʪ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʷʢʦ ʟʣʦʙʘ ʫʙʠʡʮ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠ ʩʘʤʫ 
ʚʝʨʫ ʠʭ, ʷʢʦ ʩʫʝʪʥʫʶ, ʥʠʟʣʘʛʘʝʪ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ʝʚʛʝʥʠʝ, 
ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 4.

ʉʣʳʰʘʚ, ʩʚʷʪʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʝ ʩʣʦʚʝʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʀʠʩʫʩʘ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʚʩʷʢʦʛʦ, ʠʞʝ ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʪ ɽʛʦ ʙʳʪʠ ɹʦʛʦʤ ʀʩʪʠʥʥʳʤ, 
ʞʠʚʦʪ ʚʝʯʥʳʡ ʜʘʨʫʶʱʠʤ, ʚʟʷʪʠ ʢʨʝʩʪ ʩʚʦʡ ʠ ʟʘ ʅʠʤ ʩʣʝʜʦʚʘʪʠ, 
ʯʠʩʪʦʩʝʨʜʝʯʠʝʤ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʠʤ ʠ ʤʫʜʨʦʩʪʠʶ ʤʫʞʘ ʟʨʝʣʘʛʦ ʧʦʣʦʞʠʣ 
ʝʩʠ ʩʣʦʚʝʩʘ ʩʠʠ ʛʣʫʙʦʮʝ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʪʚʦʥʤ, ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʠ ʩʤʠʨʝʥʥʦ 
ʭʚʘʣʫ ʪʝʙʝ ʇʨʠʟʚʘʚʰʝʤʫ ʧʦʷ: ɸʣʣʠʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 4.

ɹʝʟʫʤʩʪʚʦ ʤʷʪʝʞʥʳʭ ʠ ʘʣʯʥʦʩʪʴ ʠʭ ʩʣʝʧʘʷ, ʤʠʨ ʠ ʧʦʢʦʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʥʘʰʝʡ ʧʦʰʘʪʥʫʪʠ ʭʦʪʷʱʠʭ, ʧʦʜʚʠʛʥʫ ʚʦʝʥʘ ʯʘʣʠʝ ʥʘʰʝ ʧʨʠʟʚʘʪʠ ʪʷ 
ʩʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʜʨʫʛʦʚ ʠ ʩʚʝʨʩʪʥʠʢ ʪʚʦʠʭ ʚʦ ʩʪʨʘʥʫ ʶʞʥʫʶ, ʜʘ 
ʧʦʪʨʝʙʷʪʩʷ ʚʦʩʩʪʘʶʱʠʷ ʥʘ ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʣʶʜʠ ʥʘʰʘ ʫʙʠʚʘʶʱʠʷ, 
ʧʦʭʠʱʧʶʱʠʷ ʠ ʚ ʨʘʙʩʪʚʦ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʷ, ʉʝʛʦ ʨʘʜʠ ʪʝʙʝ, ʞʠʚʦʪ ʪʚʦʡ 
ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ ʧʨʝʜʘʚʰʝʤʫ ʟʘ ʚʝʨʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʠ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, 
ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʚʟʳʚʘʝʤ: ʈʘʜʫʡʩʷ, ʩʪʨʘʥʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʝ ʜʦʩʪʦʡʥʝʡʰʠʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʯʝʩʪʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʠʷ ʪʚʦʝʛʦ ʧʨʝʜ 
ʤʠʨʦʤ ʠ ʣʶʜʠ ʥʝ ʧʦʩʨʘʤʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦʤ, ʝʤʫʞʝ 
ʪʝʟʦʠʤʝʥʠʪ ʝʩʠ, ʧʨʘʚʦʝ ʜʝʣʦ ʚʦʠʥʩʪʚʘ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʚʳʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʩʦʚʝʪʳ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʝʡ ʤʠʨʘ ʚʦ ʩʪʨʘʥʝ ʏʝʯʝʥʩʪʝʡ, 
ʧʦʢʫʩʠʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʚʝʨʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ, ʨʘʩʩʪʨʦʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʷʢʦ 
ʪʦʙʦʶ ʠʩʪʠʥʳ ʚʝʨʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʷ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʷʢʦ 
ʥʝʚʝʨʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʦʫʙʠʡʮ ʚʦʟʙʝʩʠʚʰʠʭʩʷ ʠ ʩʘʤʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʠʭ, ʝʞʝ 
ʝʩʪʴ ʛʦʨʝʝ ʷʟʳʯʝʩʢʘʛʦ, ʦʙʣʠʯʘʝʪʩʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʷʢʦ ʧʦʜʚʠʛʦʤ ʪʚʦʠʤ 
ʚʦʠʥʩʪʚʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʷʢʦ ʷʨʦʩʪʴ ʟʚʝʨʠʥʘʷ 
ʠʜʫʱʠʭ ʥʘ ʥʳ ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ ʠ ʩʪʦʡʢʦʩʪʠʶ ʪʚʦʝʶ ʧʦʙʝʞʜʘʝʪʩʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʤʫʯʝʥʠʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 5.

ɹʦʛʦʪʝʯʥʦʝ ʞʠʪʠʝ ʠ ʚʦʠʥʩʢʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʪʚʦʝ, ʙʦʛʦʠʟʙʨʘʥʥʝ 
ɽʚʛʝʥʠʝ, ʥʝ ʫʢʨʳʩʷ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ, ʚʝʨʥʦ ʯʪʫʱʘʛʦ ʧʦʜʚʠʛʠ 



ʪʚʦʝʛʦ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʪʚʝʨʜʘʛʦ ʚʝʨʳ ʠʩʧʦʚʠʜʘʥʠʷ, ʢʨʦʚʠʶ ʪʚʦʝʶ 
ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥʥʘʛʦ, ʝʛʜʘ ʦʪʚʝʨʛʣ ʝʩʠ ʙʝʟʫʤʥʦʝ ʚʝʣʝʥʠʝ ʤʫʯʠʪʝʣʝʡ 
ʪʚʦʠʭ ʦʢʘʷʥʥʳʭ, ʜʘ ʦʪʨʝʯʝʰʠʩʷ ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ ɹʦʛʘ ʪʚʦʝʛʦ ʧʨʦʨʦʢʘ 
ʨʘʜʠ ʯʫʞʜʘʛʦ, ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʞʠʚʦʪʘ ʚʝʯʥʘʛʦ ʦʪ ʧʝʨʩʝʡ ʪʚʦʠʭ 
ʦʪʲʠʤʝʰʠ ʠ ʦʩʪʘʚʠʰʠ ʧʝʠʥʝ ʭʚʘʣʝʙʥʦʝ ɺʣʘʜʳʮʝ ʠ ɻʦʩʧʦʜʫ ʪʚʦʝʤʫ: 
ɸʣʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 5.

ɺʠʜʝʚʰʝ ʦʟʚʝʨʝʚʰʠʷ ʤʫʯʠʪʝʣʠ ʪʚʦʷ, ʷʢʦ ʧʦʩʫʣʳ ʙʣʘʛ ʠ ʫʛʨʦʟʳ 
ʩʤʝʨʪʠʶ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʶ ʥʠʯʪʦʞʝ ʫʩʧʝʚʘʶʪ ʚʦ ʝ ʝʞʝ ʦʪʚʨʘʪʠʪʠ ʪʷ ʦʪ 
ʚʝʨʳ ʪʚʦʝʷ ʢʨʝʧʢʠʷ,ʠ ʷʢʦ ʥʝʮʳʠ ʦʪ ʩʦʫʟʥʠʢʦʚ ʪʚʦʠʭ ʩʪʨʘʭʘ ʩʤʝʨʪʠ 
ʠ ʙʦʣʠ ʪʝʣʝʩʥʳʷ ʨʘʜʠ ʧʨʝʤʝʥʠʰʘ ʚʝʨʫ ʥʘʰʫ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʰʘ ʯʫʞʜʫʶ 
ʚʝʨʫ, ʣʶʪʦʡ ʢʘʟʥʠ ʧʨʝʜʘʰʘ ʪʷ, ʩʪʨʘʜʘʣʴʯʝ ʯʝʩʪʥʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ. ʄʳ 
ʞʝ, ʝʜʠʥʦʚʝʨʥʠʠ ʪʚʦʷ, ʫʞʘʩʘʝʤʩʷ ʞʝʩʪʦʩʝʨʜʠʶ ʙʝʟʙʦʞʥʳʭ ʤʠʨʘ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ, ʪʘʪʝʡ ʠ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚ, ʦʙʘʯʝ ʝʜʠʥʝʤʠ ʫʩʪʳ ʠ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʧʦʝʤ ʪʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʝ: ʈʘʜʫʡʩʷ, ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʚʝʨʫ ʦʪʮʝʚ 
ʪʚʦʠʭ ʩʦʙʣʶʜʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ,ʥʘ ʥʝʙʝʩʠ ʤʟʜʫ ʙʦʛʘʪʫʶ ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ 
ʧʦʣʫʯʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʩʫʝʪʥʦʩʪʴ ʞʠʪʠʷ ʟʝʤʥʘʛʦ ʦʪ ʶʥʦʩʪʠ ʪʚʦʝʷ 
ʧʦʟʥʘʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʛʦ ʩ ɹʦʛʦʤ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ 
ʠʟʤʣʘʜʘ ʚʦʟʞʝʣʘʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʥʝʚʝʨʠʝ ʤʨʘʯʥʦʝ ʙʦʛʦʧʦʟʥʘʥʠʝʤ 
ʪʚʦʠʤ ʧʨʦʩʚʝʪʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʦʝ ʙʦʛʦʨʘʟʫʤʠʝʤ 
ʪʚʦʠʤ ʧʦʙʝʜʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ ʢʫʧʝʣʠʶ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʚʦ ʀʤʷ ʇʨʝʩʚʷʪʳʷ 
ʊʨʦʠʮʳ - ʆʪʮʘ, ʠ ʉʳʥʘ, ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ - ʛʨʝʭ ʧʝʨʚʦʨʦʜʥʳʡ 
ʦʪʨʷʩʰʠʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʧʨʠʣʝʞʘʥʠʝʤ ʪʚʦʠʤ ʝʞʝ ʢʦ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʶ 
ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʛʨʝʭʦʚ ʦʙʳʜʝʥʥʳʭ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʦʪ ʄʠʣʦʩʝʨʜʘʛʦ ɹʦʛʘ 
ʧʨʠʷʚʰʠʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 6.

ʇʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ ʙʦʛʦʥʦʩʥʳʤ ʷʚʠʣʩʷ ʝʩʠ, ʜʠʚʥʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʩʦʨʘʪʥʠʢʦʤ 
ʪʚʦʠʤ, ʷʢʦ ʤʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʚʝʨʘ ʠʩʪʠʥʥʘʷ, ʠʩʪʣʝʥʠʝ ʠ ʩʤʝʨʪʴ ʚʝʯʥʫʶ 
ʧʦʙʝʞʜʘʶʱʘʷ ʠ ʧʨʠʛʣʘʰʘʶʱʘʷ ʚʩʝ ʚʦʠʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʠ ʣʶʜʠ ʩ 
ʪʦʙʦʶ ʚʟʳʚʘʪʠ ʢ ɹʦʛʫ: ɸʣʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 6.

ɺʦʩʩʠʷʣ ʝʩʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʥʘʰʝʡ, ʜʦʩʪʦʯʫʜʥʝ ʚʦʠʥʝ ʠ ʫʛʦʜʥʠʯʝ ʍʨʠʩʪʦʚ 
ɽʚʛʝʥʠʝ, ʟʚʝʟʜʦʶ ʷʨʢʦʶ, ʚʝʣʝʥʠʝʤ ʊʚʦʨʮʘ ɸʥʛʝʣʦʚ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ ʥʘ 
ʥʝʙʝʩʠ ʎʝʨʢʚʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʚʦʟʞʞʝʥʥʦʶ, ʝʛʜʘ ʚʨʘʟʫʤʠʣ ʝʩʪʴ ʥʘʩ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʤʦʣʝʥʠʷ ʦ ʫʧʦʢʦʝʥʠʠ ʜʫʰʠ ʪʚʦʝʷ ʧʨʝʤʝʥʠʪʠ ʥʘ 
ʤʦʣʠʪʚʦʩʣʦʚʠʷ, ʢ ʪʝʙʝ ʩʘʤʦʤʫ ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʷ, ʷʢʦ ʢ ʥʦʚʦʷʚʣʝʥʥʦʤʫ 
ʩʚʷʪʦʤʫ, ɹʦʛʦʤ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʦʤʫ, ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʪʝʣʶ ʦ ʥʘʩ ʥʝʩʫʤʝʥʥʦʤʫ 
ʠ ʚʝʨʥʦʤʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ, ʝʞʝ ʝʩʪʴ ʧʘʯʝ ʚʩʷʢʘʛʦ ʜʨʫʛʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʙʣʘʣʦʧʦʪʨʝʙʥʦ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷʯʝ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦ ʥʘʩ ɹʦʞʠʝ 



ʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʠ ʜʘʨ ʩʝʡ ʤʥʦʛʦʮʝʥʥʳʡ, ʪʝʙʝ, ʜʨʫʛʫ ʥʝʯʘʷʥʥʦʤʫ ʠ 
ʧʦʩʝʤʫ ʩʫʛʫʙʦ ʧʨʠʷʪʥʦʤʫ, ʧʦʝʤ ʩʦ ʫʤʠʣʝʥʠʝʤ ʪʘʢʦ: ʈʘʜʫʡʩʷ, 
ʩʦʤʥʦʤ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʧʨʝʩʣʘʚʥʳʭ ʚʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʠʭ ʪʚʦʠʭ ʫʢʨʝ ʣʝʥʥʳʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʥʘ ʧʦʜʚʠʛ ʩʪʨʘʜʘʣʴʯʝʩʪʚʘ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʠʭ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʳʤ 
ʚʜʦʭʥʦʚʣʝʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʧʦʙʝʜʫ ʥʘʜ ʩʤʝʨʪʠʶ ʠ ʘʜʦʤ ʘʙʠʝ ʧʦ 
ʦʪʰʝʩʪʚʠʠ ʪʚʦʝʤ ʠʟ ʪʝʣʝʩʠ ʙʨʝʥʥʘʛʦ ʚʢʫʩʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚʝʥʝʮ 
ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʷ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʜʚʠʛʦʤ ʪʚʦʠʤ ʩʪʷʞʘʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʜʫʰʠ, 
ʠʟʨʘʥʝʥʥʳʷ ʥʝʚʝʨʠʝʤ ʠ ʩʫʤʥʝʥʠʷʤʠ, ʠʩʮʝʣʷʶʱʠʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʥʦʛʠʭ 
ʜʨʫʛʦʚ ʪʚʦʠʭ ʧʦ ʩʪʦʧʘʤ ʪʚʦʠʤ ʰʝʩʪʚʦʚʘʪʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʞʠʚʦʝ ʚʝʨʳ ʍʨʠʩʪʦʚʳ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʝ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦʝ ʞʝʨʪʚʳ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ ʠʩʢʫʧʠʪʝʣʴʥʳʷ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 7.

ʍʦʪʷ ʄʠʣʦʩʝʨʜʳʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʝʨʫ ʉʚʦʠʭ, ʧʨʝʱʝʥʠʝʤ ʙʝʟʙʦʞʥʳʭ 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʥʫʶ, ʫʢʨʝʧʠʪʠ ʠ ʠʟ ʨʦʚʘ ʥʝʚʝʨʠʷ ʛʠʙʝʣʴʥʘʛʦ ʠʩʭʠʪʠʪʠ, 
ʜʝʩʥʠʮʫ ʉʚʦʶ ʧʨʦʩʪʨʝ ʥʘʜ ʩʪʨʘʥʦʡ ʥʘʰʝʡ ʠ ʧʦʧʫʩʪʠ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʠ 
ʥʘʨʦʜ ʉʚʦʡ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ ʚʦ ʙʨʘʥʠ ʚʥʫʪʨʴ ʝʷ: ʜʘ ʫʨʘʟʫʤʝʝʤ, ʷʢʦ 
ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʥʘʰʘ ʚʥʫʪʨʴ ʥʘʩ ʨʦʞʜʘʶʪʩʷ, ʠ ʦʙʨʘʪʠʤ ʚʟʦʨʳ ʥʘʰʘ ʚʥʫʪʨʴ 
ʩʝʨʜʝʮ ʥʘʰʠʭ, ʥʝʚʝʨʠʝʤ ʧʦʨʘʞʝʥʥʳʭ, ʠ ʦʙʨʝʪʝʤ ʧʘʢʠ ʤʠʨ ʜʘʶʱʘʛʦ 
ɻʦʩʧʦʜʘ ʠ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʤʠʨʘ, ʚʟʳʚʘʷ ʢ ʅʝʤʫ ʩ ʩʦʥʤʦʤ ʚʩʝʭ ʩʚʷʪʳʭ: 
ɸʣʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 7.

ʅʦʚʘʛʦ ʪʷ ʩʚʝʪʠʣʴʥʠʢʘ ʚʝʤʳ, ʧʫʪʴ ʦʩʚʝʱʘʶʱʘʛʦ ʶʥʦʩʪʠ, 
ʙʦʛʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʥʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʝʡ, ʙʣʘʞʝʥʥʝ ɽʚʛʝʥʠʝ: ʦʙʨʘʟ ʙʦ ʞʠʪʠʷ 
ʠ ʢʦʥʯʠʥʳ ʪʚʦʝʷ ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʤʥʦʛʦʤʦʱʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʷʚʠʩʷ ʢʦ 
ʚʨʘʟʫʤʣʝʥʠʶ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʭ ʠ ʝʨʝʩʴʤʠ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʦʪʨʘʚʣʝʥʥʳʭ. 
ɺʝʨʫʶʱʠʭ ʞʝ ʠʩʪʠʥʥʦ ʚʦ ʉʚʷʪʫʶ ʊʨʦʠʮʫ ʠ ʪʚʦʝ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʩʦ 
ʩʚʷʪʳʤʠ ʚʝʯʥʦʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʦʙʨʘʟ ʟʣʦʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʥʘʰʠʭ ʧʦʜʚʠʟʘʝʪ ʥʳ 
ʧʝʪʠ ʪʝʙʝ ʧʦʭʚʘʣʳ ʩʠʷ: ʈʘʜʫʡʩʷ, ʚʦ ʧʣʦʪʠ ʪʣʝʥʥʝʡ ʥʘ ʟʝʤʣʠ 
ʨʦʞʜʝʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚ ʜʫʩʝ ʥʝʠʩʪʨʝʙʠʤʝʤ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘ ʧʨʝʩʝʣʝʥʥʳʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʦʙʨʘʟ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ ʪʚʦʝʛʦ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʚ ʩʝʙʝ ʩʦʭʨʘʥʠʚʳʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʧʦʜʦʙʠʝ ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ ʪʚʦʝʛʦ ʚ ʧʦʣʥʦʪʝ ʩʦʙʦʶ ʷʚʠʚʳʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʞʠʚʦʪ ʪʚʦʡ ʚʩʝʮʝʣʦ ʆʪʮʫ ʅʝʙʝʩʥʦʤʫ ʧʦʨʫʯʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʜʫʭ ʪʚʦʡ ʉʳʥʫ ɹʦʞʠʶ ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʜʦʚʝʨʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ɼʫʭʘ ɹʦʞʠʷ 
ʚʝʨʥʦʩʪʠʶ ʦʙʝʪʦʤ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʥʝ ʧʦʭʫʣʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʉʚʷʪʫʶ ʊʨʦʠʮʫ 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʶ ʢʦʥʯʠʥʦʶ ʪʚʦʝʶ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʝ ʧʦʯʪʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 8.

ʉʪʨʘʥʥʦ ʝʩʪʴ ʚʠʜʝʪʠ, ʙʦʛʦʤʫʜʨʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʢʘʢʦ ʜʫʰʘ ʪʚʦʷ, ʚʦ 



ʧʣʦʪʠ ʶʥʦʡ ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʘʷ, ʧʦʢʘʟʘ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʠ ʩʪʦʡʢʦʩʪʴ, ʩʪʘʨʦʩʪʠ 
ʤʘʩʪʠʪʝʡ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʦʧʳʪʫ ʞʠʪʝʡʩʢʦʤʫ ʧʨʠʩʫʱʫʶ, ʝʛʜʘ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚ ʧʨʝʜ ʣʠʮʝʤ ʧʣʝʥʠʪʝʣʝʡ ʪʚʦʠʭ, ʚʨʘʛʦʤ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʘ 
ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʳʭ, ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʪʚʦʶ ʷʞʝ ʚ ʚʝʨʝ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʝʩʠ ʙʳʪʠ 
ʩʣʦʤʣʝʥʥʝʡ. ʇʦʙʝʜʫ ʞʝ ʪʚʦʶ ʥʘʜ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʠ ʪʣʝʥʠʝʤ ʧʨʘʟʜʥʫʶʱʠ, 
ʚʦʟʥʦʩʠʤ ʚ ʥʘʜʚʨʝʤʝʥʥʳʷ ʚʳʩʦʪʳ ʧʝʩʥʴ ɹʦʛʦʚʠ, ʠʜʝʞʝ ʪʳ ʥʳʥʝ 
ʧʦʝʰʠ ɽʤʫ: ɸʣʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 8.

ɺʝʩʴ ʧʨʝʜʘʣʩʷ ʝʩʠ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʩʤʠʨʝʥʥʦʤʫʜʨʝʥʥʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, 
ʩʪʨʘʜʘʣʴʯʝ ʍʨʠʩʪʦʚ, ʥʠʢʘʢʦʞʝ ʪʚʦʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʝʡ ʚʦʣʝ ʜʦʚʝʨʷʷʡ, 
ʝʛʜʘ ʦʪʚʝʨʛʣ ʝʩʠ ʧʫʪʴ ʀʫʜʳ ʀʩʢʘʨʠʦʪʘ, ʢʨʝʩʪʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʦʪ 
ʩʝʨʜʮʘ ʪʚʦʝʛʦ ʥʠʢʘʢʦʞʝ ʦʪʲʷʪʠ ʚʦʩʭʦʪʝʚ. ʊʝʤʞʝ, ʤʦʣʷʱʝ ʪʷ ʙʳʪʠ ʦ 
ʥʘʩ , ʜʫʭʦʤ ʩʣʘʙʝʶʱʠʭ, ʭʦʜʘʪʘʝʤ ʧʨʝʜ ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʝʤ ʈʘʩʧʷʪʳʤ, 
ʚʦʩʢʨʝʩʰʠʤ ʠ ʥʘʩ ʩʦʚʦʩʢʨʝʩʠʚʰʠʤ, ʧʦʝʤ ʪʠ ʪʘʢʦ: ʈʘʜʫʡʩʷ, ʦʪ 
ʶʥʦʩʪʠ ʪʚʦʝʷ ɹʦʛʘ ʚʦʟʣʶʙʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʩʠʣʦʶ ɹʦʞʠʝʶ, ʷʞʝ ʚ 
ʪʝʙʝ, ʤʫʯʠʪʝʣʝʡ ʪʚʦʠʭ ʫʜʠʚʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʧʣʦʪʴ ʢʨʝʩʪʥʳʤ 
ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ ʦʪ ʠʩʢʫʰʝʥʠʡ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʛʨʘʜʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʜʫʰʫ 
ʪʚʦʶ ʩʠʣʦʶ ʢʨʝʩʪʥʦʶ ʦʪ ʜʝʤʦʥʩʢʠʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ ʟʘʱʠʪʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʷʢʦ ʪʦʙʦʶ ɻʦʩʧʦʜʴ ʢ ʟʝʤʥʦʨʦʜʥʳʤ ʧʨʠʙʣʠʞʠʩʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʷʢʦ ʪʝʙʝ 
ʨʘʜʠ ʙʦʛʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʜʫʭ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʚʝʨʥʳʭ 
ʠʩʪʨʝʙʠʩʷ;ʨʘʜʫʡʩʷ, ʷʢʦ ɸʥʛʝʣʠ ɹʦʞʠʠ ʧʦ ʦʪʰʝʩʪʚʠʠ ʪʚʦʝʤ ʦʪ ʟʝʤʣʠ 
ʣʝʩʪʚʠʮʫ ʢʦ ʇʨʝʩʪʦʣʫ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʪʝʙʝ ʩʦʦʨʫʜʠʱʘ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʷʢʦ ʩʚʷʪʠʠ ʤʫʯʝʥʠʮʳ ʪʝʙʝ, ʷʢʦ ʩʦʨʘʪʥʠʢʘ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʘʛʦ ʠ ʨʘʚʥʦʮʝʥʥʘʛʦ, ʧʨʝʜ ɺʩʝʚʠʜʷʱʝʝ ʆʢʦ ʅʝʧʨʠʩʪʫʧʥʘʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʰʘ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ 
ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 9.

ɺʩʷʢʠʷ ʙʦʣʝʟʥʠ ʜʫʰʝʚʥʳʷ ʠ ʪʝʣʝʩʥʳʷ, ʚʩʷʢʠʷ ʙʝʜʳ ʥʫʞʜʳ ʧʣʦʪʠ ʠ 
ʜʫʭʘ ʥʘʰʝʛʦ ʠʟʙʘʚʠ ʥʘʩ, ʚʩʝʭʚʘʣʴʥʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʜʘ ʚʝʨʫ ʪʚʦʶ ʚ 
ʇʦʜʘʪʝʣʷ ʞʠʟʥʠ ʚʝʯʥʳʷ ʚʠʜʝʚʰʝ, ʚ ʚʝʨʝ ʥʘʰʝʡ ʜʘ ʫʢʨʝʧʠʤʩʷ 
ʥʝʚʦʟʙʨʘʥʥʦ ʠ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʦ ʩ ʪʦʙʦʶ ʧʝʪʠ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʜʘʶʱʝʤʫ ɹʦʛʫ: 
ɸʣʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 9.

ɺʠʪʠʡʩʪʚʦ ʧʣʝʥʠʪʝʣʝʡ ʪʚʦʠʭ, ʫʚʝʱʘʚʰʠʭ ʪʷ ʧʨʝʤʝʥʠʪʠ ʚʝʨʫ ʠʭ 
ʩʫʝʪʥʫʶ, ʷʢʦ ʚʦʜʘ ʦ ʢʘʤʝʥʴ ʩʦʢʨʫʰʠʩʷ: ʟʥʘʣ ʙʦ, ʜʦʙʣʠʡ ʨʘʙʝ 
ʍʨʠʩʪʦʚ, ʷʢʦ ʥʠʢʘʷʞʝ ʚʝʨʘ, ʘʱʝ ʠʩʪʠʥʥʘ ʝʩʪʴ, ʫʙʠʡʩʪʚʫ ʠ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʫ ʙʳʚʘʝʪ ʧʨʠʯʘʩʪʥʘ. ʇʦʩʝʤʫ, ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʪʚʦʝʡ ʧʨʝʜ 
ʣʠʮʝʤʝʨʥʳʤʠ ʠ ʛʦʨʜʳʤʠ ʫʙʠʡʮʘʤʠ ʜʠʚʷʱʝʩʷ, ʧʝʩʥʳʤ ʚʦʩʧʝʚʘʥʠʝʤ ʪʠ 
ʪʘʢʦʚʳʤ: ʈʘʜʫʡʩʷ, ʣʞʠʚʦʩʪʴ ʤʫʯʠʪʝʣʝʡ ʪʚʦʠʭ ʠʩʪʠʥʦʶ ʪʚʦʝʶ 



ʦʙʣʠʯʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʜʝʣʘ ʠ ʧʦʤʳʰʣʝʥʠʷ ʪʚʦʷ ʉʫʜʫ ɹʦʞʠʶ 
ʧʦʨʫʯʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʣʠʯʝʤʝʨʠʝ ʭʫʣʷʱʠʭ ɹʦʛʘ ʪʚʦʝʛʦ ʦʙʣʠʯʠʚʳʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʧʫʪʴ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʚʩʝʤ, ʦʪʰʝʜʰʠʤ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʫʢʘʟʘʚʳʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʢʨʦʚʠʶ ʪʚʦʝʶ ʟʝʤʣʶ ʈʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʦʢʨʦʧʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʧʣʦʪʠʶ ʪʚʦʝʶ ʪʫʶʞʜʝ ʟʝʤʣʶ ʦʩʚʷʪʠʚʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʠ ʫʤʘʭ 
ʟʝʤʥʦʨʦʜʥʳʭ ʧʘʤʷʪʴ ʚʝʯʥʘʷ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚ ʥʝʙʦʞʠʪʝʣʝʭ ʫʧʦʢʦʝʥʠʝ 
ʙʣʘʞʝʥʥʦʝ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 10.

ʉʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘ ʜʫʰʝ ʩʤʝʨʪʴ ʧʣʦʪʠ ʪʚʦʝʷ, ʩʣʘʚʥʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʙʳʩʪʴ, 
ʝʛʜʘ ʩʢʦʥʯʘʣ ʝʩʠ ʪʝʯʝʥʠʝ ʞʠʚʦʪʘ ʪʚʦʝʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʠ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʝʡ 
ʛʥʝʚʘ, ʟʣʦʙʳ ʠ ʚʩʷʢʠʷ ʥʝʧʨʘʚʜʳ. ʅʳʥʝ ʞʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʰʠ ʠ ʙʫʜʝʰʠ 
ʧʨʠʩʥʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪʠ ʉʦʣʥʮʫ ʇʨʘʚʜʳ, ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦʤʫ ʠ ʣʶʙʚʝʦʙʠʣʴʥʦʤʫ 
ʍʨʠʩʪʫ ɹʦʛʘ, ʭʚʘʣʝʙʥʫʶ ʧʝʩʥʴ ʧʦʷ ɽʤʫ: ɸʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 10.

ʉʪʝʥʘ ʥʝʦʙʦʨʦʪʠʤʘʷ, ʥʘ ʥʝʷʞʝ ʥʝʩʪʴ ʦʨʫʞʠʷ, ʷʚʠʩʷ ʚʝʨʘ ʪʚʦʷ, 
ʩʚʷʪʳʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ. ʆʨʫʞʠʝʤ ʙʦ ʚʝʨʳ, 
ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ, ʥʘ ʛʨʫʜʠ ʪʦʙʦʶ ʥʘʩʠʤʳʤ, ʧʦʙʝʜʠʣ ʝʩʠ, ʧʦ 
ʩʣʦʚʫ ɻʦʩʧʦʜʥʶ, ʜʘʥʥʦʤʫ ʠʥʦʛʜʘ ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʦʤʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʮʘʨʶ, 
ʚʨʘʞʝʩʢʠʷ ʧʦʣʢʠ ʠ ʣʝʛʠʦʥʳ. ʇʨʦʩʣʘʚʣʷʷ ʞʝ ɼʘʚʰʝʛʦ ʪʠ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʠ 
ɺʝʥʯʘʚʰʝʛʦ ʪʷ ʚʝʥʮʝʤ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʙʝʜʥʳʤ ɻʦʩʧʦʜʘ ʀʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ,ʂʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʪʚʦʝ, ʷʢʦ ʩʚʷʪʳʥʶ ʚʝʣʠʶ, ʣʦʙʳʟʘʶʱʝ, 
ʧʦʝʤ ʪʝʙʝ ʧʦʭʚʘʣʳ ʩʠʷ: ʈʘʜʫʡʩʷ, ʩʢʚʦʟʝ ʞʠʪʝʡʩʢʦʝ ʤʦʨʝ ʠ 
ʥʘʧʘʩʪʝʡ ʙʫʨʶ ʩ ʯʝʩʪʠʶ ʧʨʦʰʝʜʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚ ʪʠʭʦʝ ʧʨʠʩʪʘʥʠʱʝ ʠ 
ʮʚʝʪʝʥʠʝ ʨʘʡʩʢʦʝ ʚʰʝʜʳʡ; ʦʪ ʪʣʠ ʩʤʝʨʪʥʳʷ ʇʦʙʝʜʠʪʝʣʝʤ ʩʤʝʨʪʠ 
ʍʨʠʩʪʦʤ ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚʝʥʮʝʤ ʩʣʘʚʳ ʎʘʨʝʤ ʮʘʨʝʡ 
ʚʝʥʯʘʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʎʘʨʠʮʝʶ ʥʝʙʝʩʝ ʠ ʟʝʤʣʠ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʝʶ 
ʇʨʝʯʠʩʪʦʶ, ʚʩʳʥʦʚʣʝʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚʩʝʭ ʩʚʷʪʳʭ ʩʦʥʤʦʤ ʥʘ ʥʝʙʝʩʠ 
ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʩʨʝʪʝʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʦʪ ʚʩʷʢʠʷ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʧʝʯʘʣʠ ʠʠ 
ʚʦʟʜʳʭʘʥʠʷ ɸʥʛʝʣʦʤ ʍʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʪʚʦʠʤ ʠʩʭʠʱʝʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚʩʝʤ 
ʚʦʠʥʩʪʚʦʤ ʥʝʙʝʩʥʳʤ ʚʝʯʥʳʷ ʞʠʟʥʠ ʇʦʜʘʪʝʣʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 11.

ʇʝʥʠʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫ ʪʚʝʤʫ ʥʘʜ ʩʤʝʨʪʠʶ ʠ ʧʦʛʠʙʠʣʠʶ ʚʝʯʥʦʡ ʧʨʠʥʦʩʠʤ, 
ʜʠʚʷʱʝʩʷ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦʤʫ ʇʨʦʤʳʩʣʫ ɹʦʞʠʶ, ʜʘʨʦʚʘʚʰʝʤʫ ʥʘʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʥʝʩʧʦʢʦʡʥʦʝ ʥʘʜʝʞʜʫ ʥʝʩʫʤʥʝʥʥʫʶ ʥʘ ʫʤʝʨʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʷ 
ʤʥʦʛʦʪʨʫʜʥʳʷ ʪʚʦʠʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʶ ʍʨʠʩʪʦʚ 
ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʩʝʙʝ ʧʨʠʥʝʩʰʠʡ ʟʘ ʥʳ, ʚʦʧʠʶʱʠʷ ʦ ʪʝʙʝ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʝ ɹʦʛʫ: ɸʣʣʠʣʫʠʷ!



ʀʢʦʩ 11.

ʉʚʝʪʦʥʦʩʥʳʤ ʬʘʢʝʣʦʤ ʧʦʜʚʠʛ ʪʚʦʷ, ʙʦʛʦʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʝ ʤʫʯʝʥʠʯʝ 
ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʩʩʠʷʰʘ ʚʦ ʩʪʨʘʥʝ ʈʦʩʩʠʡʩʪʝʡ. ʄʳ ʞʝ, ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ 
ʪʚʦʷ, ʥʘ ʝʜʠʥʝʡ ʟʝʤʣʠ ʩ ʪʦʙʦʡ ʨʦʞʜʝʥʥʳʷ, ʝʜʠʥʳʤʠ ʫʩʪʳ ʠ ʝʜʠʥʝʤ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ɹʦʛʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷʱʝ, ʪʝʙʝ ʧʦʝʤ ʪʘʢʦ: ʈʘʜʫʡʩʷ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ 
ɹʦʛʦʤ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʝ; ʨʘʜʫʡʩʷ ʉʫʜʠʠ ʇʨʘʚʝʜʥʘʛʦ ʦ ʥʠʭ ʫʤʦʣʝʥʠʝ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ, ʦʪ ʟʝʤʣʠ ʙʝʥʥʳʷ ʚʦ ʶʥʦʩʪʠ ʪʚʦʝʡ ʦʪʲʷʪʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʥʘʨʫʮʝ ɹʦʞʠʠ ʚ ʚʝʯʥʝʡ ʶʥʦʩʪʠ ʧʨʝʙʳʚʘʪʠ ʧʨʠʷʪʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʟʝʤʣʠ 
ʈʦʩʩʠʡʩʪʝʡ ʢʨʝʧʦʩʪʝ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚʦʠʥʩʪʚʫ ʜʝʨʞʘʚʳ 
ʥʘʰʝʷ ʥʘ ʚʨʘʛʦʚ ʦʜʦʣʝʥʠʝ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʡ ʠ ʩʤʫʪ ʚʨʝʤʝʥʥʘʛʦ 
ʞʠʪʠʷ ʠʟʙʘʚʣʝʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʢ ʧʝʨʚʦʟʜʘʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʦʣʝʧʠʶ ʠ 
ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʫ ʙʝʟʤʷʪʝʞʥʦʤʫ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʥʳ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, 
ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 12.

ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ ɹʦʞʠʝʡ ʜʘʨʦʚ ʫʜʦʩʪʦʝʥʥʳʡ ʧʨʠ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʚʦʡ, 
ʩʣʘʚʥʳʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʠ ʩʧʨʦʩʠ ʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʠ ʥʘʤ, 
ʛʨʝʰʥʳʤ, ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ɽʛʦ ʧʨʠʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʙʳʪʠ ʥʝʦʩʫʞʜʝʥʥʦ, ʜʘ ʧʦʝʤ 
ʇʨʦʩʣʘʚʣʴʰʝʤʫ ʪʷ ʠ ʚʝʨʳ ʥʘʰʝʷ ʀʩʪʠʥʝ, ʍʨʠʩʪʫ ɹʦʛʫ: ɸʣʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 12.

ʇʦʶʱʝ ʩʣʘʚʫ ʥʝʠʩʩʣʝʜʠʤʝʡ ʧʫʯʠʥʝ ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʚ ʪʝʙʝ ʥʘʤ 
ʦʪʢʨʳʚʰʝʡʩʷ, ʩʚʷʪʳʡ ʠ ʩʣʘʚʥʳʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝ ʠ ʩʪʨʘʜʘʣʴʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, 
ʩʢʦʨʙʠ ʥʘʰʘ ʧʦ ʧʦʪʝʨʷʭ ʚʦʠʥʘʭ ʥʘʰʠʭ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʙʨʘʥʠ, ʶʞʝ 
ʚʦʟʜʚʠʟʘʝʪ ʥʘ ʥʳ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʨʘʜʠ ʜʫʭʦʚʥʳʷ ʥʘʰʝʷ ʚʨʘʛ ʨʦʜʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʛʦ ʠ ʦʪʝʮ ʧʦʛʠʙʝʣʠ, ʧʨʝʣʘʛʘʝʤ ʥʘ ʨʘʜʦʩʪʴ ʚʝʣʠʶ. 
ʈʘʜʦʩʪʠʶ ʦ ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʢʦʨʙʷʤʠ ʥʘʩ ʧʦʩʝʱʘʶʱʘ ʛʨʝʭ ʨʘʜʠ ʥʘʰʝʡ ʠ 
ʜʘʶʱʝʤ ʥʘʤ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʩʚʝʪʣʦʩʪʝʤ ʟʘʧʦʚʝʜʝʡ 
ɽʛʦ, ʜʘ ʧʦʩʨʘʤʷʪʩʷ ʚʩʷ ʜʝʡʩʪʚʘ ʜʠʘʚʦʣʷ ʥʘ ʥʳ ʜʚʠʞʠʤʳʷ, ʜʘ ʧʦʝʤ 
ʪʝʙʝ, ɹʦʛʦʤ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʦʤʫ ʢʨʝʧʢʦʤʫ ʩʚʠʜʝʪʝʣʶ ɽʛʦ: ʈʘʜʫʡʩʷ, 
ʜʨʝʚʦ ʨʘʡʩʢʘʛʦ ʧʣʦʜʝ ʠʟʟʫʩʢʘʥʳ, ʨʘʜʫʡʩʷ ʥʘʩʘʞʜʝʥʠʡ ɽʜʝʤʩʢʠʭ 
ʮʚʝʪʝ ʙʣʘʛʦʫʭʘʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʚʠʥʦʛʨʘʜʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʛʨʦʟʜʝ ʟʨʝʣʘʷ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ ʩʪʘʜʦ ʀʠʩʫʩʦʚʘ ʘʛʥʯʝ ʫʧʠʪʘʥʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ 
ɹʦʞʠʝʡ ʚʤʝʩʪʠʣʠʱʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʦʝ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ ʜʫʭʦʚʥʳʭ 
ʢʣʘʜʝʟʶ ʛʣʫʙʦʢʠʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, ʦʪ ʩʦʢʨʦʚʠʱ ʚʝʯʥʳʭ ʢʘʤʝʥʶ ʜʨʘʛʠʡ; 
ʨʘʜʫʡʩʷ ʙʦʛʘʪʩʪʚ ʙʦʛʦʟʜʘʥʥʳʭ ʢʣʘʜʝ ʧʨʝʠʟʦʙʠʣʴʥʳʡ; ʨʘʜʫʡʩʷ, 
ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦʠʥʝ ʍʨʠʩʪʦʚ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳʡ!

ʂʦʥʜʘʢ 13 /ʪʨʠʞʜʳ/.

ʆ ʧʨʝʩʣʘʚʥʳʡ ʠ ʧʨʜʠʚʥʳʡ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥʠʥʝ ʥʘʰ, ʚʦʠʥʝ ʠ ʩʚʠʪʝʣʶ 
ʍʨʠʩʪʦʚ, ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ! ʇʨʠʝʤ ʥʳʥʝ ʩ ʣʶʙʦʚʠʶ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝʤ 



ʚʦʟʥʦʩʠʤʦʝ ʪʝʙʝ ʧʝʥʠʝ, ʤʦʣʠ ʧʨʦʩʣʘʚʰʘʛʦ ʪʷ ɻʦʩʧʦʜʘ ʉʣʘʚʳ ʤʠʨ 
ʜʫʰʘʤ ʥʘʰʠʤ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʠʝ ʥʘʰʝʤʫ ʜʘʨʦʚʘʪʠ, ʙʨʘʥʴ ʠ ʩʤʫʪʦ ʠʟ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʷ ʠʩʪʨʝʙʠʪʠ, ʜʘ ʠʤʫʱʝ ʪʷ ʭʦʜʘʪʘʷʟʘʥʳ, ʛʨʝʰʥʳʷ, ʧʨʝʜ 
ʇʨʝʩʪʦʣʦʤ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ɺʝʣʠʢʘʛʦ, ʚʦʧʠʝʤ ʊʨʠʠʧʦʩʪʘʩʥʦʤʫ ɺʣʘʜʳʮʝ ʠ 
ʩʦʟʜʘʪʝʣʶ ʥʘʰʝʤʫ ʧʝʩʥʴ: ɸʣʣʠʣʫʠʷ, ɸʣʣʠʣʫʠʷ, ɸʣʣʠʣʫʠʷ!

ʀʢʦʩ 1, ʂʦʥʜʘʢ 1.

ʇɽʉʅʔ 7.

ʀʨʤʦʩ: ɺ ʧʝʱʠ ʘʚʨʘʘʤʩʪʠʠ ʦʪʨʦʮʳ ʧʝʨʩʠʜʩʪʝʡ:

ʍʨʠʩʪʦʚʫ ʎʝʨʢʦʚʴ ʫʥʝʚʝʩʪʠʚ, ʚ ʨʘʜʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʝ ʨʘʡʩʢʠʷ ʚʦʩʰʝʜʳʡ, 
ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʡ ʤʦʣʷʩʷ ʦ ʥʘʩ, ʚʩʝʭʚʘʣʴʥʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʜʘ ʠ ʤʳ ʨʘʜʦʩʪʠ 
ʪʦʷʞʜʝ ʩʧʦʜʦʙʠʤʩʷ ʧʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ʥʘʱʝʡ.

ʈʘʜʫʷʩʷ ʥʳʥʝ ʩʦ ʤʫʯʝʥʠʢʠ ʩʚʷʪʳʤʠ, ʯʫʜʥʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʤʦʣʠ, ʜʘ 
ʨʘʜʦʩʪʠ ʪʘʢʦʚʳʷʞʜʝ ʥʝ ʣʠʰʝʥʠ ʙʫʜʝʤ ʠ ʤʳ, ʝʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʪʠ ʥʘʤ 
ʧʨʝʜ ɻʦʩʧʦʜʝʤ ʥʘʰʠʤ.

ʀʞʝ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʤʫʯʝʥʠʢ ʊʚʦʠʭ, ʍʨʠʩʪʝ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʊʚʦʶ ʢʨʦʚʠʶ 
ʥʘʧʠʪʘʚʳʡ. ʇʨʠʠʤʠ ʥʳ ʚʦ ʜʚʦʨʳ ʊʚʦʷ, ʯʘʩʪʠ ʫʛʦʜʥʠʢʘ ʊʚʦʝʛʦ 
ʥʦʚʘʛʦ ɽʚʛʝʥʠʷ ʥʘʩ ʥʝ ʣʠʰʘʷ.

ʉʦ ɸʥʛʝʣʳ, ʇʨʝʩʚʷʪʘʷ ʄʘʪʠ ɼʝʚʦ, ʟʘ ʤʠʨ ʤʦʣʷʱʘʷʩʷ, ʧʨʠʠʤʠ ʥʘʰʘ 
ʤʦʣʠʪʚʳ , ʜʘ ʩʧʘʩʝʪ ɹʦʛ ʠ ʉʳʥ ʊʚʦʡ ʜʫʰʠ ʥʘʰʘ, ʷʢʦʞʝ ʩʧʘʩʣ ʝʩʪʴ 
ʦʛʥʷ ʚʝʯʥʘʛʦ ʩʚʷʪʘʛʦ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʤʫʢʠ ʚʨʝʤʝʥʥʥʳʷ ʩ ʯʝʩʪʠʶ 
ʧʨʝʪʝʨʧʝʚʰʘʛʦ ʀʤʝʥʠ ʨʘʜʠ ɻʦʩʧʦʜʥʷ.

ʇɽʉʅʔ 8.

ʀʨʤʦʩ: ʈʫʮʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʝʨ ɼʘʥʠʠʣ:

ʊʚʦʷ ʭʨʠʩʪʦʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʩʪʨʘʜʘʣʴʯʝ ʩʚʷʪʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, 
ʜʘ ʫʤʠʣʦʩʪʠʚʷʪ ɺʣʘʜʳʢʫ ʚʩʝʭ ʠ ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ ʍʨʠʩʪʘ, ʜʘ ʧʣʝʥ ʧʣʦʪʠ 
ʥʘʰʝʷ ʦʪʨʷʩʰʝ, ʦʙʨʝʪʝʤ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʉʧʘʩʝʥʘʰʝʤ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʧʝʨʚʦʟʜʘʥʥʫʶ ʠ ʞʠʚʦʪ ʚʝʯʥʳʡ.

ʆ ʧʦʜʚʠʟʝ ʪʚʦʝʤ, ʩʚʷʪʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʧʝʩʥʴʤʠ 
ʧʦʙʝʜʥʳʤʠ, ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦ ʣʦʙʳʟʘʷ ʯʝʩʪʴ ʠ ʩʣʘʚʫ ʪʚʦʶ ʠ ʥʘʰʫ- 
ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʂʨʝʩʪʘ ʏʝʩʪʥʘʛʦ, ʚ ʥʝʤʞʝ ʠ ʉʘʤʘʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʣ 
ʝʩʠ, ʯʝʩʪʴ ɽʛʦ ʢʨʦʚʠʶ ʪʚʦʝʶ ʟʘʱʠʪʠʚ.



ɺʣʘʜʳʢʦ ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʶ, ʫʤʝʨʳʡ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʳʡ, ʫʤʝʨʰʘʛʦ ʟʘ ʊʷ ʠ ʥʳʥʝ 
ʨʘʜʫʶʱʘʛʦʩʷ ʩʦ ʩʚʷʪʳʤʠ ʥʘ ʥʝʙʝʩʠ ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʊʚʦʝʛʦ ɽʚʛʝʥʠʷ ʧʨʠʠʤʠ 
ʤʦʣʷʱʘʛʦʩʷ ʟʘ ʥʳ.

ʋʥʝʚʝʩʪʠʚʰʘʷʩʷ ʉʦʟʜʘʪʝʣʶ ʊʚʦʝʤʫ, ɼʝʚʦ ʅʝʥʝʚʝʩʪʥʘʷ ʠ ʄʘʪʠ 
ʀʟʙʘʚʠʪʝʣʷ ʥʘʰʝʛʦʍʨʠʩʪʘ, ʤʦʣʠ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ ʚʩʝʣʠʪʠʩʷ ʚ 
ʥʳ ʠ ʧʨʠʩʥʦ ʚ ʥʘʩ ʧʨʝʙʳʚʘʪʠ ʠ ʩʢʚʝʨʥʫ ʥʘʰʫ ʦʯʠʩʪʠʪʠ, ʷʢʦ ʤʥʦʛʦ 
ʤʦʞʝʪ ʤʦʣʠʪʚʘ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘ, ɽʚʛʝʥʠʷ ʤʫʯʝʥʠʢʘ, ʝʛʦʞʝ, ʷʢʦ ʄʘʪʠ 
ʄʠʣʦʩʝʨʜʥʘʷ, ʤʦʣʠʪʚʳ ʦ ʥʘʩ ʧʨʠʠʤʠ.

ʇɽʉʅʔ 9.

ʀʨʤʦʩ: ʂʘʤʝʥʴ ʥʝʨʫʢʦʩʝʯʥʳʡ:

ʇʦʝʤ ɹʦʛʘ, ʪʦʙʦʶ ʧʨʦʩʣʚʣʝʥʥʘʛʦ ʠ ʷʚʠʚʰʘʛʦ ʪʷ ʫ ʇʨʝʩʪʦʣʜ ʉʚʦʝʛʦ 
ʭʦʜʘʪʘʷ ʦ ʥʘʩ, ʞʠʚʫʱʠʭ ʚʦ ʩʪʨʘʥʝ, ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʝʡ ʪʝʨʟʘʝʤʳʡ, ʜʘ 
ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʪʚʦʠʤʠ ʩʧʘʩʝʥʠ ʙʫʜʝʤ ʦʪ ʙʝʜ ʠ ʥʘʧʘʩʪʝʡ ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʠ 
ʪʝʣʝʩʥʳʭ, ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʠ ʚʝʯʥʳʭ.

ʆʪʞʝʥʠ ʦʪ ʥʘʩ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʚʩʷʢʘʛʦ ʚʨʘʛʘ, ʠʟʥʫʪʨʠ ʠ ʠʟʚʥʝ ʣʶʜʠ 
ʊʚʦʷ ʪʝʨʟʘʶʱʘʛʦ ʟʘ ʊʷ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʘʛʦ, ʠ ʤʦʣʠʪʚʳ 
ʦ ʥʘʩ ʧʨʠʩʥʦ ʧʨʠʝʤʣʝʰʠ.

ɽʜʠʥʠʮʝ ʚ ʊʨʦʠʮʝ, ʉʫʜʠʝ ʇʨʘʚʝʜʥʳʡ, ʩʫʜ ʊʚʦʡ ʥʝ ʟʣʦʙʦʶ, ʥʦ 
ʣʶʙʦʚʠʶ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʦʡ ʪʚʦʨʷʱʠʡ, ʥʝ ʦʩʫʜʠ ʥʳ, ʛʨʝʭʤʠ ʦʪʷʞʝʣʝʚʰʠʷ 
ʠ ʚʩʷʢʘʛʦʦʩʫʞʜʝʥʠʷ ʜʦʩʪʦʡʥʳʷ, ʠ ʠ ʫʤʠʨʠ ʩʪʨʘʥʫ ʥʘʰʫ, 
ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʷ ʙʨʘʥʠ ʠʟʙʘʚʣʷʷ ʶ, ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʮʘ 
ʊʚʦʝʛʦ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʠʢʘ ʟʘ ʥʳ, ʛʨʝʰʥʳʷ.

ʄʠʣʦʩʝʨʜʘʛʦ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ ʄʘʪʠ, ʫʤʦʣʠ, ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ, ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦ 
ʧʦʤʠʣʦʚʘʪʠ ʜʫʰʠ ʥʘʰʘ ʠ ʧʨʠʷʪʠ ʜʫʰʠ ʚʦʠʥʦʚ, ʧʨʦʪʠʚʫ ʧʨʦʪʠʚʫ 
ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʷ ʙʨʘʥʠ ʟʘ ʩʪʨʘʥʳ ʥʘʰʝʷ ʤʠʨ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʭ ʠ ʩʪʨʘʥʦʶ ʩʝʡ 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ, ʩ ʯʝʩʪʠʶ ʧʦʛʠʙʰʠʭ ʠ ʚ ʧʣʝʥʫ ʠ ʟʘʪʦʯʝʥʠʠ ʫʤʫʯʝʥʥʳʭ 
ʜʘʞʝ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʣʶʪʳʷ, ʠ ʩʦʧʨʠʪʯʠ ʠʭ ʩʦʥʤʫ ʥʝʙʦʞʠʪʝʣʝʡ ʩʦ 
ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʮʝʤ ʩʚʷʪʳʤ ʠ ʙʣʘʞʝʥʥʳʤ ɽʚʛʝʥʠʝʤ.

ʉʚʝʪʠʣʝʥ:

ʉʚʷʪʳʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʩʚʝʪ ʠʩʪʠʥʥʳ ʍʨʠʩʪʦʩ ʧʨʦʩʚʝʪʠ ʪʷ, 
ʧʦʜʚʠʛʫ ʪʚʦʝʤʫ ʧʫʪʴ ʩʪʨʘʜʘʣʴʯʝʩʢʠʡ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʛʦʪʦʚʘʚʳʡ, 
ʝʛʜʘ ʧʨʝʞʜʝ ʙʨʘʥʠ, ʚ ʥʶʞʝ ʚʩʪʫʧʠʣ ʝʩʠ ʧʨʦʪʠʚʫ ʫʙʠʡʮ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ ʤʷʪʝʞʥʳʭ, ʚʰʝʣ ʝʩʠ ʚʦ ʢʨʝʱʝʥʩʢʫʶ ʢʫʧʝʣʴ 
ʤʣʘʜʝʥʯʠʩʢʠʤʘ ʥʦʛʘʤʘ; ʢʨʦʚʠ ʞʝ ʠ ʊʝʣʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʧʨʠʯʘʩʪʠʚʩʷ, 
ʧʦʥʝʩʣʩʷ ʝʩʠ ʚ ʶʥʦʩʪʠ ʪʚʦʝʡ ʧʦ ʢʨʝʱʝʥʩʢʠʭ ʚʦʜ ʧʦʪʦʢʘʤ ʞʠʚʦʪʥʳʤ, 



ʠʞʝ ʧʨʠʥʝʩʦʰʘ ʪʷ ʚʦ ʦʙʠʪʝʣʠ ʙʣʘʞʝʥʥʳʷ, ʚ ʥʠʭʞʝ ʇʨʝʩʪʦʣʫ ɹʦʞʠʶ 
ʥʳʥʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʰʠ, ʤʦʣʝʥʠʷ ʟʘ ʥʳ ʧʨʠʥʦʩʷ ɺʣʘʜʳʮʝ ʪʚʦʝʤʫ ʠ ʚʩʝʭ 
ʚʠʜʠʤʳʭ ʠ ʥʝʚʠʜʠʤʳʭ ʉʦʟʜʘʪʝʣʶ.

ʉʣʘʚʘ ʠ ʥʳʥʝ:

ʉʚʝʪ ʠʩʪʠʥʳ ʍʨʠʩʪʘ ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʷʚʠʚʰʘʷ, ʄʘʪʠ ʉʚʝʪʘ, ʚ ʧʝʩʥʝʭ 
ʚʝʣʠʯʘʝʤʘʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ,ʧʨʦʩʚʝʪʠ ʥʳ ʩʚʝʪʦʤ ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦ, ʚʦ ʪʴʤʝ 
ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʷ ʙʣʫʞʜʘʶʱʠʷ ʠ ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʨʘʞʜʫ ʩʝʶʱʠʷ; 
ʧʦʞʠʥʘʶʱʠʷ ʞʝ ʠ ʩʢʦʨʙʥʳʷ ʧʣʦʜʳ ʙʝʟʫʤʠʷ ʥʘʰʝʛʦ: ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʙʣʠʟʢʠʭ 
ʥʘʰʠʭ ʣʠʰʝʥʠʷ, ʚʦ ʎʘʨʩʪʚʠʠ ʞʝ ɹʦʞʠʠ ʣʠʰʠʪʠʩʷ ʪʱʘʱʠʭʩʷ ʫʧʦʢʦʝʥʠʷ 
ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʀʠʩʫʩʝ ʙʣʘʞʝʥʥʘʛʦ.

ʅʘ ʭʚʘʣʠʪʝʭ, ʩʪʠʭʠʨʳ, ʛʣʘʩ 4:

ʆ ʧʨʝʩʣʘʚʥʦʛʦ ʯʫʜʝʩʝ! ʊʝʟʦʠʤʝʥʠʪʩʪʚʘ ʪʚʦʝʛʦ ʜʝʥʴ ʙʳʩʪʴ ʜʥʝʤ 
ʧʨʝʥʝʩʝʥʠʷ ʯʝʩʪʥʳʭ ʦʩʪʘʥʢʦʚ ʪʚʦʠʭ, ʙʦʛʦʭʚʘʣʴʥʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʥʘ 
ʨʦʜʠʥʫ ʪʚʦʶ ʠ ʚ ʪʚʦʡ ʜʦʤ. ʉʠʝ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʠ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦʝ 
ʫʚʝʨʝʥʠʝ, ʷʢʦ ʠ ʚ ʥʦʚʝʤ ʜʦʤʝ ʥʝʙʝʩʥʝʤ ʪʚʦʝʤ ʩʨʝʪʝʥ ʙʳʩʪʴ ʜʫʭ 
ʪʚʦʡ ʩʚʷʪʳʤ ʄʝʣʠʪʠʥʩʢʠʤ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʤ ʪʚʦʠʤ, ʪʝʟʦʠʤʝʥʠʪʳʤ ʪʠ, ʩ 
ʥʠʤʞʝ ʤʦʣʠʰʠʩʷ ʍʨʠʩʪʫ ʩʧʘʩʪʠʩʷ ʜʫʰʘʤ ʧʦʯʠʪʘʶʱʠʭ ʪʷ.

ʆ ʧʨʝʩʣʘʚʥʦʛʦ ʯʫʜʝʩʝ! ʉʦʣʥʮʝ ʥʘ ʥʝʙʝʩʠ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤʠ ʩʚʝʪʣʦʩʪʴʤʠ 
ʚʟʳʛʨʘ, ʧʝʥʠʶ ʧʦʝʤʫ ʩʦʙʨʘʚʰʠʤʠʩʷ ʧʘʤʷʪʴ ʨʦʞʜʝʩʪʚʘ ʠ ʧʨʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʪʚʦʝʛʦ ʧʦʯʪʠʪʠ, ʩʣʘʚʥʝ ɽʚʛʝʥʠʝ; ʧʨʦʦʙʨʘʟʦʚʘ ʙʦ ʩʚʝʪʠʣʦ 
ʥʝʙʝʩʥʦʝ, ʷʢʦ ʩ ʨʘʜʦʩʪʠʶ ʎʘʨʩʪʚʠʷ ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ ʞʠʪʝʣʠʝ ʩʚʷʪʠʠ ʜʫʰʫ 
ʪʚʦʶ ʧʨʠʝʤʣʶʪ, ʜʘ ʩʦʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʘ ʠʭ ʚʝʯʥʘʛʦ ʙʫʜʝʰʠ 
ʧʨʠʩʥʘʛʦ ʩ ɹʦʛʦʤ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʤʦʣʠʪʝʩʷ ʍʨʠʩʪʫ ʩʧʘʩʪʠʩʷ ʜʫʰʘʤ 
ʧʦʯʠʪʘʶʱʠʭ ʪʷ.

ʆ ʧʨʝʩʣʘʚʥʦʛʦ ʯʫʜʝʩʝ! ʋʚʝʨʝʥʠʝ ʜʘʪʠ ʞʝʣʘʷ ʦʩʪʘʚʰʠʤʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʠ 
ʞʠʪʠ, ʷʢʦ ʚʦ ʩʚʝʪʣʦʩʪʝʭ ʩʚʷʪʳʭ ʧʦʯʠʚʘʝʰʠ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥ ʝʩʠ ʧʝʥʠʝ 
ʤʦʣʝʙʥʦʝ ʚʤʝʩʪʦ ʧʦʛʨʝʙʘʣʴʥʘʛʦ ʦʪ ʥʘʩ ʩʣʳʰʘʪʠ ʷʢʦ 
ʙʦʛʦʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʡ ʥʝʙʦʞʠʪʝʣʴ, ʩʚʷʪʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ: ʚ ʩʦʥʥʦʤ ʙʦ 
ʚʠʜʝʥʠʠ ʤʘʪʝʨʠ ʪʚʦʝʡ ʷʚʠʚʩʷ, ʨʝʢʣ ʝʩʠ, ʷʢʦ ʙʣʘʛʦ ʪʠ ʙʫʜʝʪ ʧʦ 
ʪʨʠʝʭ ʧʨʘʟʜʥʝʚʩʪʚ ʇʘʩʭʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ. ʇʦ ʪʨʠʝʭ ʞʝ ʇʘʩʮʝʭ, ʚ ʜʝʥʴ 
ʧʦʤʠʥʦʚʝʥʠʷ ʧʘʩʭʘʣʴʥʘʛʦ ʫʩʦʧʰʠʭ, ʢʨʝʩʪ ʙʳʩʪʴ ʚʦʟʜʚʠʞʝʥ ʥʘ ʛʨʦʙʝ 
ʪʚʦʝʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ, ɻʦʩʧʦʜʫ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʚʰʫ; 
ʥʘʚʠʩʘʥʠʝ ʞʝ ʥʘ ʢʨʝʩʪʝ ʝʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʪʷ ʚʦ ʩʚʷʪʳʭ ʩʫʱʘ, ʚʳʥʫ 
ʤʦʣʷʱʘʛʦʩʷ ʍʨʠʩʪʫ ʦ ʜʫʰʘʭ ʧʦʯʠʪʘʶʱʠʭ ʪʷ.

ʉʣʘʚʘ, ʛʣʘʩ ʪʦʡʞʝ:

ʆ ʧʨʝʩʣʘʚʥʘʛʦ ʯʫʜʝʩʝ! ʩ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ ʤʦʣʥʠʠ ʙʣʠʩʪʘʶʱʝʡ ʚʝʩʪʴ 



ʩʚʝʪʣʘʷ ʦ ʤʠʣʦʩʪʠ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ, ʥʘʤ ʷʚʣʝʥʥʝʡ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʢʦʥʮʝʭ ʟʝʤʣʠ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʷ ʚʝʨʥʳʷ ʚʦʟʚʝʩʝʣʠ, ʫʷʟʚʠ ʞʝ ʠ ʩʝʨʜʮʘ ʠʭ ʛʣʫʙʦʮʝ ʠ 
ʧʦʜʚʠʛʥʫ ʧʨʠʷʪʠ ʪʷ ʩ ʣʶʙʦʚʠʶ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝʤ ʥʦʚʘʛʦ 
ʙʦʛʦʠʟʙʨʘʥʥʘʛʦ ʟʘʩʪʫʧʥʠʢʘ ʨʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ, ʩʦ ʚʩʝʤ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʥʝʙʝʩʥʳʤ ʤʦʣʷʱʘʩʷ ʍʨʠʩʪʫ ʦ ʜʫʰʘʭ ʧʦʯʠʪʘʶʱʠʭ ʪʷ.

ʀ ʥʳʥʝ, ʛʣʘʩ 8:

ɺʣʘʜʳʯʠʮʝ, ʧʨʠʠʤʠ ʥʘ ʨʫʮʝ ʊʚʦʷ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʘʛʦ ʟʘ ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦ 
ɽʚʛʝʥʠʷ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʘʛʦ, ʜʘ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʩ ʊʦʙʦʶ ʍʨʠʩʪʫ ʦ ʜʫʰʘʭ 
ʧʦʯʠʪʘʶʱʠʭ ʝʛʦ.

ʅʘ ʃʠʪʫʨʛʠʠ: ʉʣʫʞʙʘ ʤʫʯʝʥʠʢʫ.

ʄʆʃʀʊɺɸ ʉɺʗʊʆʄʋ ʄʋʏɽʅʀʂʋ ɽɺɻɽʅʀʖ.

ʆ ʩʚʷʪʳʡ ʠ ʚʩʝʭʚʘʣʴʥʳʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʙʣʘʛʦʧʦʪʨʝʙʥʦʝ ʜʘʨʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘʤ, ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʤ ʪʚʦʠʤ, 
ʥʝʠʩʩʣʝʜʠʤʳʤ ʧʨʦʤʳʩʣʦʤ ʠ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʳʤ ʈʘʟʫʤʦʤ ʊʨʠʠʧʦʩʪʘʩʥʘʛʦ 
ɹʦʛʘ, ʀʞʝ ʧʦʩʝʪʠ ʩʪʨʘʥʫ ʥʘʰʫ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʷ ʙʨʘʥʠ, ʶʞʝ 
ʚʦʟʜʚʠʛʥʫ ʥʘ ʥʝ ʜʨʝʚʥʠʡ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʘ ʚʨʘʛ ʠ ʉʘʤʘʛʦ ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ 
ʥʘʰʝʛʦ, ɻʦʩʧʦʜʘ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ! ɺʝʤʳ, ʷʢʦ ʚʨʘʛʫ ʩʝʤʫ, 
ʚʩʝʣʴʰʝʤʫʩʷ ʚ ʫʤʦʤ ʧʦʤʨʘʯʝʥʥʳʭ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʨʘʩʪʣʠʪʝʣʝʡ ʫʤʦʚ, 
ʫʙʠʡʮ ʩʪʘʨʮʝʚ ʠ ʶʥʳʭ, ʞʝʥ ʠ ʜʝʪʝʡ, ʧʦʩʣʘʥ ʙʳʩʪʴ ʪʳ ʚʦʝʥʘʯʘʣʠʝʤ 
ʥʘʰʠʤ ʚʦ ʩʪʨʘʥʫ ʏʝʯʝʥʩʢʫʶ, ʜʘ ʙʳ ʠʩʪʨʝʙʠʣʠʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʨʘʭʫ ʥʘ 
ʚʝʪʨʫ, ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʠʢʠ ʚʥʫʪʨʴ ʩʪʨʘʥʳ ʥʘʰʝʷ, ʷʢʦʞʝ ʜʨʝʚʣʝ 
ʠʩʪʨʝʙʣʷʭʩʷ ʚʩʷʢ ʚʨʘʛ ʥʘʰ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝʤ ɹʦʞʠʠʤ ʠ ʜʦʙʣʝʩʪʠʶ 
ʚʦʠʥʦʚ ʥʘʰʠʭ. ɺʝʤʳ, ʷʢʦ ʛʨʝʭʦʚ ʨʘʜʠ ʥʘʰʠʭ ʧʦ ʧʫʩʪʠ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ ʪʘʢʦʚʦʝ ʥʘʤ, ʚʩʷʢʘʛʦ ʜʦʙʨʘ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʥʳʭ; ʦʙʘʯʝ 
ʉʦʟʜʘʪʝʣʴ ʠ ʆʪʝʮ ʥʘʰ ʄʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣ ʝʩʪʴ ʥʘʩ ʚʦ 
ʦʪʯʘʷʥʠʠ ʠ ʩʤʷʪʝʥʠʠ, ʠʟʙʨʘʚ ʪʷ, ʚʦʠʥʝ ʩʣʘʚʥʳʡ, ʜʘ ʢʨʦʚʠʶ ʪʚʦʝʶ 
ʙʨʘʥʴ ʥʘʰʫ ʥʘ ʚʨʘʛʦʚ ʦʩʚʷʪʠʰʠ, ʚʝʨʫ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚʦʠʥʩʪʚʘ ʥʘʰʝʛʦ 
ʫʢʨʝʧʠʰʠ ʠ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʪʚʦʠʤ ʥʘʫʯʠʰʠ, ʚʦ ʝʞʝ ʧʨʠʣʝʧʣʷʪʠʩʷ ʢ ʤʠʨʫ ʠ 
ʜʦʙʨʫ, ɹʦʛʦʤ ʟʘʧʦʚʝʜʘʥʥʳʤ ʥʘʤ, ʠ ʦʪʚʨʘʱʘʪʠʩʷ ʦʪ ʟʣʘ, ʠʤʞʝ ʧʦʣʥʘ 
ʝʩʪʴ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʥʠʷ ʥʘʰʘ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʠʷ ʥʝʩʧʦʢʦʡʥʳʷ. ʇʦʢʘʟʘʣ ʙʦ 
ʩʷ ʞʠʪʠʝʤ ʪʚʦʠʤ ʠ ʙʣʘʞʝʥʥʦʶ ʢʦʥʯʠʥʦʶ, ʷʢʦ ʚʝʨʰʠʥʘ ʚʩʝʭ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ ʝʩʪʴ ʞʠʪʠʝ ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʩ ɹʦʛʦʤ. ʆʪ 
ʶʥʦʩʪʠ ʪʚʦʝʷ ʂʨʝʩʪ ɾʠʚʦʪʚʦʨʷʱʠʡ ʚʦʟʣʶʙʠʚ, ʜʘʞʝ ʜʦ ʢʘʟʥʠ ʣʶʪʳʷ 
ʟʘʢʨʝʧʢʦʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʚʝʨʳ ʪʚʦʝʷ ʠ ʧʨʘʚʦʪʳ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʳʡ, 
ʩʦʧʨʠʯʪʝʥ ʙʳʣ ʝʩʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʜʨʝʚʥʠʤ ʤʫʯʝʥʠʢʦʤ ʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʉʣʘʚʳ 
ɹʦʞʠʷ ʚʦ ʤʣʘʜʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʎʝʨʢʚʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ, ʧʦʜʚʠʟʘʚʰʠʤʩʷ ʜʦʙʨʳʤ 
ʧʦʜʚʠʛʦʤ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʊʳ ʪʘʢʦʞʜʝ, ʩʣʘʚʥʳʡ ɽʚʛʝʥʠʝ, ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʣ 
ʝʩʠ ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʥʘʛʦ,ʥʘ ʪʝʣʝʩʠ ʪʚʦʝʤ ʥʦʩʠʤʘʛʦ, ʠ ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ 
ʝʩʠ ʩʤʝʨʪʴ ʣʶʪʫʶ ʠ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʫʶ ʟʘ ʯʝʩʪʴ ʠ ʩʣʘʚʫ ɹʦʛʘ ʪʚʦʝʛʦ, 
ʥʝʞʝ ʞʠʪʠ ʪʠ ʩ ʩʦʚʝʩʪʠʶ ʫʷʟʚʣʝʥʥʦʶ ʠ ʦʢʘʷʥʥʦʶ. ʅʳʥʝ ʞʝ, 



ʨʘʜʦʩʪʥʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʝ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʝ ʪʚʦʝ, ʚʝʨʫʝʤ, ʷʢʦ ʚʩʷ ʩʠʣʳ 
ʥʝʙʝʩʥʳʷ ʩʦʨʘʜʫʶʪʩʷ ʥʘʤ ʠ ʣʦʙʳʟʘʶʪ ʪʷ, ʦ ʜʨʝʚʦ ʤʣʘʜʦʝ ʠ 
ʥʦʚʦʥʘʩʘʞʜʝʥʥʦʝ ʨʘʷ ʀʠʩʫʩʦʚʘ! ʅʘʠʧʘʯʝ ʞʝ ʚʝʨʫʝʤ, ʷʢʦ ʦʙʨʝʣ ʝʩʠ 
ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʉʘʤʦʡ ʤʘʪʝʨʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʇʨʝʩʚʷʪʳʷ 
ɺʣʘʜʳʯʠʮʳ ʥʘʰʝʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ʠ ʇʨʠʩʥʦʜʝʚʳ ʄʘʨʠʠ ʠ ʩʣʳʰʠʰʠ ʦʪ ʅʝʷ: 
çʉʝʡ ʝʩʪʴ ʦʪ ʨʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ!è ʂ ʪʝʙʝ, ʷʢʦ ʩʥʠʩʢʘʚʰʝʤʫ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʠʝ 
ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ ʟʘ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʪʚʦʝʛʦ, ʢʨʝʩʪʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʪʚʦʝ, 
ʷʢʦ ʚʝʣʠʢʫʶ ʩʚʷʪʳʥʶ, ʣʦʙʳʟʘʶʱʝ, ʚʟʳʚʘʝʤ ʥʳʥʝ ʠ ʤʦʣʠʤ: ʜʘ 
ʧʨʦʩʚʝʪʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʪʚʦʠʤʠ ʧʦʤʨʘʯʝʥʥʳʷ ʟʣʦʤ ʠ ʛʨʝʭʦʤ 
ʩʝʨʜʮʘ ʥʘʰʘ ʠ ʜʫʰʠ - ʛʨʝʭʠ ʙʦ ʥʘʰʘ ʩʫʪʴ ʙʨʘʥʴ ʧʨʦʪʠʚʫ ʚʦʣʠ 
ʊʚʦʨʮʘ ʥʘʰʝʛʦ, ʠ ʥʠʢʪʦʞʝ ʧʦʩʪʦʠʪ, ʘʱʝ ʫʟʨʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ 
ʣʶʜʝʡ ʉʚʦʠʭ; ʜʘ ʦʩʪʘʚʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ ʛʨʝʭʠ ʠ ʧʨʝʛʨʝʰʝʥʠʷ ʥʘʰʘ; ʷʢʦʞʝ 
ʧʨʠʷʣ ʧʨʦʣʠʪʠʝ ʢʨʦʚʠ ʪʚʦʝʷ, ʜʘ ʧʨʠʠʤʝʪ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʢʦʝʛʦʞʜʦ 
ʧʨʠʥʦʩʠʤʦʝ; ʜʘ ʥʝ ʣʠʰʠʪ ʥʘʩ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʤʥʦʛʦʪʨʫʜʥʝʡ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʡ, ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʠ ʥʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʚ 
ʩʝʨʜʮʘʭ ʥʘʰʠʭ ʜʦʩʪʦʡʥʘʛʦ ʦʙʠʪʘʣʠʱʘ ʩʥʠʩʰʝʜʰʘʛʦ ʢ ʥʘʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ 
ʍʨʠʩʪʘ; ʜʘ ʥʝ ʫʙʝʞʠʪ ʦʪ ʥʘʩ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʝʨʜʳʭ ʠ ʯʝʨʩʪʚʳʭ, ɸʥʛʝʣ 
ʍʨʘʥʠʪʝʣʴ ʥʘʰ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʥʘʩ ʥʘ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʦ ʦʪ ʜʠʘʚʦʣʘ. ʀʩʧʨʦʩʠ, 
ʩʚʷʪʳʡ ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʯʝ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʯʝ, ʚʝʯʥʳʡ ʧʦʢʦʡ ʚʦ ʙʣʘʞʝʥʥʦʤ 
ʫʩʧʝʥʠʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʩʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʭ ʪʠ ʚʦʠʥʦʚ ʥʘʱʠʭ ʠ ʫʪʦʣʠ ʩʚʷʪʳʤ 
ʪʚʦʠʤ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʤ ʠ ʤʦʣʴʙʘʤʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʧʝʯʘʣʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ 
ʩʨʦʜʥʠʢʦʚ ʠʭ; ʧʨʠʚʝʜʠ ʢ ʄʠʣʦʩʝʨʜʦʤʫ ɹʦʛʫ, ɺʣʘʜʳʮʝ ʞʠʚʦʪʘ ʠ 
ʩʤʝʨʪʠ, ʚʩʝʭ, ʞʠʚʦʪ ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʭ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʙʨʘʥʠ ʠ ʚʦ ʧʣʝʥʝʥʠʠ ʦʪ 
ʚʨʘʛʦʚ ʫʤʫʯʝʥʥʳʭ; ʜʘ ʚʩʝʣʠʪ ʠʭ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚ ʚʝʯʥʦʩʪʴ ʙʳʪʠʷ ʉʚʦʝʛʦ 
ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ, ʦʪ ʚʝʢʘ ʫʛʦʜʠʚʰʠʤʠ ɽʤʫ; ʥʘʤ ʞʝ, ʦʩʪʘʚʣʴʰʠʤʠ 
ʥʘ ʟʝʤʣʠ, ʠʩʧʨʦʩʠ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ ʧʨʦʯʝʝ ʚʨʝʤʷ ʞʠʚʦʪʘ ʥʘʰʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ 
ʩʢʦʥʯʘʪʠ ʠ ʧʦ ʦʪʰʝʩʪʚʠʠ ʥʘʰʝʤ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʪʠ ʩʦ 
ʚʩʝʤʠʩʚʷʪʳʤʠ ʇʨʝʩʪʦʣʫ ʉʫʜʠʠ ʥʘʰʝʛʦ, ʚʦʟʜʘʶʱʝʛʦ ʢʦʝʤʫʞʜʦ ʧʦ 
ʟʘʩʣʫʛʘʤ, ʠ ʫʤʠʣʦʩʪʠʚʣʝʥʥʘʛʦ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʳʤʠ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʪʚʦʠʤʠ ʠ 
ʚʩʝʭ ʫʛʦʜʥʠʢʦʚ ɽʛʦ, ʜʘ ʥʝ ʥʠʟʚʝʜʝʥʳ ʙʫʜʝʤ ʧʦ ʛʨʝʭʦʤ ʥʘʰʠʤ ʥʘ 
ʤʝʩʪʦ ʤʫʯʝʥʠʷ, ʥʦ ʜʘ ʚʩʝʣʝʥʳ ʙʫʜʝʤ ʚ ʩʠʷʥʠʝ ʩʚʝʪʦʥʦʩʥʦʝ ʆʪʮʘ, ʠ 
ʉʳʥʘ, ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘ ʚʝʢʠ ʚʝʯʥʳʷ! ɸʤʠʥʴ.

ʂʦʥʝʮ ʠ ɹʦʛʫ ʩʣʘʚʘ.

 ʉʣʫʞʙʘ ʩʚ. ʤʫʯʝʥʠʢʫ ʚʦʠʥʫ ɽʚʛʝʥʠʶ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

ʇʦʨʪʨʝʪ ɺ.ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʡ ʀ.ɻʣʘʟʫʥʦʚʳʤ

ʅʘʢʘʟ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ. ɺʷʯʝʩʣʘʚ 
ʄʦʨʦʟʦʚ

ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ. ʉʝʨʛʝʡ 
ʍʘʨʣʘʤʦʚ

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʂʫʟʥʝʮʦʚ

 

ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

ʇʦʜʙʦʨʢʘ ʩʪʠʭʦʚ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʝ ʧʨʦʩʝʣʢʠ (ʈʘʙʦʪʘ 1957 

ʛʦʜʘ) 
ʂʘʧʣʷ ʨʦʩʳ (ʈʘʙʦʪʘ 1960 ʛʦʜʘ) 
ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ (ʈʘʙʦʪʘ 

1966 ʛʦʜʘ) 
ʏʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ 
ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʫʧʝʥʴ 
ʃʝʜʷʥʳʝ ʚʝʨʰʠʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
ʏʠʪʘʷ ʃʝʥʠʥʘ (ʠʟ ʢʥʠʛʠ "ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ 

ʩʪʫʧʝʥʴ") 
ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʫʧʝʥʴ 
ʇʨʠ ʩʚʝʪʝ ʜʥʷ 
ʊʨʘʚʘ (ʈʘʙʦʪʘ 1972 ʛʦʜʘ) 
ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ (ʈʘʙʦʪʘ 1989 

ʛʦʜʘ) 
ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ 
ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ

     ʇʦʩʝʱʝʥʠʝ ɿʚʘʥʢʠ (1975 ʛʦʜ) 
     ɸʢʩʘʢʦʚʩʢʠʝ ʤʝʩʪʘ (1976 ʛʦʜ) 
     ɹʦʣʴʰʦʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ (1979 ʛʦʜ) 
     ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ 

ʉʤ. ʪʘʢʞʝ ʘʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ

"ʅʘ ʟʝʤʣʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ" 
ʄʫʟʝʡ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.org/history/library/laststep.htm
http://rus-sky.org/history/library/reading.htm
http://rus-sky.org/history/library/reading.htm
http://rus-sky.org/history/library/laststep.htm
http://rus-sky.org/history/library/bylight.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/solouhin/grass.htm
http://fadr.msu.ru/ecophoto/vladimir.html
http://shakchmatovo.amr-museum.ru/


 ʅʘʢʘʟ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ.   ɺ. ʄʦʨʦʟʦʚ

ʅʘʢʘʟ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

ʇʨʝʟʝʥʪʘʮʠʷ, ʢʘʢ ʥʳʥʯʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʢʥʠʛʠ ʚʝʪʝʨʘʥʘ ʚʥʝʰʥʝʡ ʨʘʟʚʝʜʢʠ 
ʖ.ʀ. ɼʨʦʟʜʦʚʘ "ɺʳʤʳʩʝʣ ʠʩʢʣʶʯʝʥ" ʙʳʣʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ʥʘ 19 ʜʝʢʘʙʨʷ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʛʦʜʘ ʚ ʨʦʩʢʦʰʥʦʤ "ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ-ʆʪʝʣʝ". ʗ ʧʦʧʘʣ ʚ ʯʠʩʣʦ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʭ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʦʩʣʝʩʣʦʚʠʝ ʢ ʵʪʦʡ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʥʠʛʝ. 

ʅʝʜʝʣʠ ʟʘ ʜʚʝ ʜʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʥʷ ʷ ʧʦʚʠʜʘʣʩʷ ʩ ʖʨʠʝʤ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯʝʤ, ʠ ʦʥ ʧʦʜʝʣʠʣʩʷ ʟʘʜʫʤʢʘʤʠ ʧʦ ʩʦʩʪʘʚʫ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʭ: 

- ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʣʠʰʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʛʣʘʩʠʪʴ ʚʩʝʭ ʢʠʥʦʘʢʪʝʨʦʚ, 
ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʩʳʛʨʘʚʰʠʭ ʨʦʣʴ ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʘ ʚ ʢʠʥʦ, ʠ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, 
ʧʠʩʘʚʰʠʭ ʦ ʨʘʟʚʝʜʢʝ. ʂʘʜʦʯʥʠʢʦʚʘ, ʫʚʳ, ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʠʛʣʘʩʠʰʴ. 
ɺʷʯʝʩʣʘʚʘ ʊʠʭʦʥʦʚʘ-ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ. ɻʝʦʨʛʠʷ ɾʞʸʥʦʚʘ, ɹʦʨʠʩʘ ɻʘʣʢʠʥʘ 
- ʦʥ ʚʘʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ-ʜʝʩʘʥʪʥʠʢʘ ʭʦʨʦʰʦ ʩʳʛʨʘʣ, ʅʠʢʦʣʘʷ ɹʫʨʣʷʝʚʘ 
ʥʘʜʦ ʙʳ, ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝʪ ʝʛʦ ʪʝʣʝʬʦʥʘ... ʀʟ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ - ʢʦʛʦ 
ʪʳ ʜʫʤʘʝʰʴ? 

- ɺʘʤ ʚʠʜʥʝʝ. ʅʦ, ʜʫʤʘʶ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʨʦʭʘʥʦʚʘ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 
ʂʘʨʧʦʚʘ - ɻʝʨʦʷ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ. ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ ʈʳʙʘʩʘ - ʦʥ ʧʨʦ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʂʫʪʝʧʦʚʘ ʥʘʧʠʩʘʣ. ʖʣʠʘʥʘ ʉʝʤʝʥʦʚʘ ʫʞʝ ʥʝʪ. ʄʥʦʛʦ 
"ʰʧʠʦʥʩʢʠʭ" ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʧʦʤʝʥʷʣʠ ʈʦʜʠʥʫ ʥʘ "ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ", ʪʘʢ 
ʯʪʦ ʟʘʪʨʫʜʥʷʶʩʴ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ. - ʅʫ ʣʘʜʥʦ, ʷ ʝʱʝ ʧʦʜʫʤʘʶ... 

ʇʨʝʜʥʦʚʦʛʦʜʥʠʡ "ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ-ʆʪʝʣʴ" ʙʣʠʩʪʘʣ ʛʠʨʣʷʥʜʘʤʠ ʤʠʰʫʨʳ, 
ʦʛʥʷʤʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʫʙʨʘʥʩʪʚʦʤ. ɼʣʷ ʛʦʩʪʝʡ ʚ ʭʦʣʣʝ ʙʳʣʠ 
ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩʪʦʣʳ ʩ ʰʘʤʧʘʥʩʢʠʤ, ʢʦʥʴʷʢʦʤ ʠ ʣʝʛʢʦʡ ʟʘʢʫʩʢʦʡ, 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʧʨʠʭʦʜʷʱʝʤʫ ʚʨʫʯʘʣʠ ʧʦʜʘʨʦʯʥʳʡ ʥʘʙʦʨ ʢʥʠʛ ʦ ʨʘʟʚʝʜʢʝ. 
ʇʦʜʭʦʜʠʣʠ ʩʝʜʦʚʣʘʩʳʝ ʤʫʞʠ ʩ ʪʷʞʝʣʳʤʠ ʦʨʜʝʥʩʢʠʤʠ ʢʦʣʦʜʢʘʤʠ, ʩʦ 
ʟʚʝʟʜʘʤʠ ɻʝʨʦʝʚ, ʦʙʥʠʤʘʣʠʩʴ ʢʨʝʧʢʦ, ʚʩʪʫʧʘʣʠ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨ; 
ʧʦʜʭʦʜʠʣʠ ʧʘʨʥʠ ʠʟ ʜʨʦʟʜʦʚʩʢʦʛʦ "ɺʳʤʧʝʣʘ" - ʢʨʝʧʢʠʝ, ʩ ʫʤʥʳʤʠ 
ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʩʜʝʨʞʘʥʥʳʝ, ʥʝʤʥʦʛʦʩʣʦʚʥʳʝ. ʢʨʘʩʠʚʳʝ ʤʫʞʠʢʠ. 
ʅʘ ʛʨʫʜʠ ʫ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ - ʵʢʟʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʝʜʘʣʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. 

ʊʠʭʦʥʦʚʘ ʠ ɹʫʨʣʷʝʚʘ ʷ ʥʝ ʫʚʠʜʝʣ. ɺʘʞʥʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦʜ ʨʫʢʫ ʩ 
ʩʫʧʨʫʛʦʡ "ʛʝʥʝʨʘʣ" ɹʫʣʜʘʢʦʚ, ɹʦʨʠʩ ɻʘʣʢʠʥ ʩ ʞʝʥʦʡ ɽʣʝʥʦʡ ʩʪʦʷʣʠ 



ʚ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ "ʚʳʤʧʝʣʦʚʮʝʚ", ɻʝʦʨʛʠʡ ɾʞʸʥʦʚ ʙʝʩʝʜʦʚʘʣ ʦ ʯʝʤ-ʪʦ ʩ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʇʠʪʠʨʠʤʦʤ, ʩʜʝʨʞʘʥʥʳʡ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚ ʈʳʙʘʩ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʣ 
ʦʪʩʪʘʚʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ-ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʘ. ɺ ʧʠʜʞʘʢʝ ʥʘʨʘʩʧʘʰʢʫ ʠ, ʢʘʢ 
ʚʩʝʛʜʘ, ʙʝʟ ʛʘʣʩʪʫʢʘ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʂʘʟʠʥʮʝʚ. 

ʀ ʚʜʨʫʛ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʠʜʫʱʝʛʦ ʰʘʨʢʘʶʱʠʤ ʧʨʠʩʪʘʚʥʳʤ ʰʘʛʦʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʠ ʩʣʝʛʢʘ ʫʜʠʚʠʣʩʷ: ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʦ ʨʘʟʚʝʜʢʝ ʥʝ ʧʠʩʘʣ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚʩʝ ʣʠ ʷ ʦ ʥʝʤ 
ʟʥʘʶ?.. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʦʜʚʠʛʘʣʩʷ ʦʪ ʧʘʨʘʜʥʦʡ 
ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʧʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʢ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮ-ʟʘʣʫ, ʩʩʫʪʫʣʠʚʰʠʩʴ, ʥʝʤʥʦʛʦ 
ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦ ʢʠʜʘʷ ʚʟʛʣʷʜʳ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ. ʆʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ, ʦʛʣʷʜʝʣʩʷ ʠ, 
ʚʠʜʠʤʦ, ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʣʠʮʘ: ʚ ʭʦʣʣʝ ʫʞʝ 
ʪʦʣʧʠʣʦʩʴ ʠʟʨʷʜʥʦʝ ʯʠʩʣʦ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʭ. ʗ ʧʦʜʦʰʝʣ, ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʣʩʷ 
ʠ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʝʛʦ ʢ "ʬʫʨʰʝʪʥʦʤʫ" ʩʪʦʣʫ. 

- ɸ ʯʪʦ ʪʘʤ, ʥʘ ʩʪʦʣʝ-ʪʦ? ʅʝʪ, ʢʦʥʴʷʢ ʥʝ ʙʫʜʫ, ʘ ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʦʡʜʝʤ ʚʳʧʴʝʤ. ʇʦʡʜʝʤ-ʧʦʡʜʝʤ... 

ʄʳ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ ʩʪʦʣʫ, ʜʚʘ-ʪʨʠ ʛʦʣʦʩʘ ʧʦʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʠʩʘʪʝʣʷ: 

- ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡʪʝ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ! 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ, ʩʣʝʛʢʘ ʧʨʠʧʦʜʥʠʤʘʷ ʛʣʘʟʘ ʠ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʥʝ ʦʩʦʙʦ 
ʟʘʤʝʯʘʷ, ʢʪʦ ʩ ʥʠʤ ʟʜʦʨʦʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʣʫʧʦʢʣʦʥʦʤ ʦʪʚʝʯʘʣ ʥʘ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʷ. 

- ɼʘʡ-ʢʘ ʤʥʝ ʚʦʪ ʵʪʦʪ, ʩ ʠʢʦʨʢʦʡ, ʠ ʵʪʦʪ ʚʦʪ, ʩ ʨʳʙʦʡ, 
ʙʫʪʝʨʙʨʦʜ. ʄʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʣʠ? 

- ʅʫ, ʦʪʯʝʛʦ ʞʝ ʥʝʣʴʟʷ. "ʆʧʣʦʯʝʥʦ!" ɸ ʢʘʢ ʩʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ-ʪʦ, 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ? 

- ɿʜʦʨʦʚʴʝ - ʯʪʦ: ʩʝʡʯʘʩ ʥʘʤʥʦʛʦ ʣʫʯʰʝ. ʆʨʝʣ ʥʝ ʦʨʝʣ, ʥʦ, ʢʘʢ 
ʚʠʜʠʰʴ, ʣʝʪʘʶ. ʊʳ ʚʦʪ ʯʪʦ, ʫʙʝʨʠ ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʝ, ʜʘʚʘʡ ʤʳ ʟʘ ʵʪʠʭ 
ʨʝʙʷʪ ʢʦʥʴʷʢʫ ʚʳʧʴʝʤ. ʍʦʨʦʰʠʡ ʢʦʥʴʷʢ-ʪʦ? - ʦʥ ʧʨʠʱʫʨʠʣʩʷ, 
ʚʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ ʚ ʵʪʠʢʝʪʢʫ. 

- "ɼʚʠʥ", ʢʘʞʝʪʩʷ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʥʝʧʣʦʭʦʡ. 

- ɺʦʪ ʜʘʚʘʡ ʝʛʦ, ʧʦʤʘʣʝʥʴʢʫ... 

ʄʳ ʚʳʧʠʣʠ ʟʘ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɼʨʦʟʜʦʚʘ ʠ ʟʘ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ 
ʨʘʟʚʝʜʢʫ, ʜʦʩʪʘʚʠʚʰʫʶ ʥʝʤʘʣʦ ʭʣʦʧʦʪ ʥʘʰʠʤ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤ. 
ʉʦʣʦʫʭʠʥ, ʧʨʦʞʝʚʳʚʘʷ ʙʫʪʝʨʙʨʦʜ ʩʧʨʦʩʠʣ: 



- ʊʳ ʢʥʠʞʢʫ-ʪʦ ɼʨʦʟʜʦʚʘ ʯʠʪʘʣ? 

- ʏʠʪʘʣ, ʜʘʞʝ ʧʠʩʘʣ ʦ ʥʝʡ. 

- ɸ ʷ ʪʘʢ ʜʫʤʘʶ: ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ. ʉʨʘʟʫ ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʦʩʫʞʠʭ ʩʧʣʝʪʝʥ ʧʨʦ ʂɻɹ ʧʦʣʝʪʝʣʦ ʚ 
ʪʘʨʪʘʨʘʨʳ. ʀ ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʳ ʫʟʥʘʣʠ ʧʨʦ ʪʘʡʥʳʝ ʧʨʫʞʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʚʠʛʘʣʠ ʠ ʥʘʰʫ, ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ! ʄ-ʜʘ, ʵʪʦ, ʧʦʞʘʣʫʡ, 
ʚʘʞʥʝʝ... 

ʇʨʦʪʨʝʱʘʣ ʟʚʦʥʦʢ, ʧʨʠʛʣʘʰʘʷ ʚʩʝʭ ʚ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮ-ʟʘʣ. ʄʳ ʩʝʣʠ ʚ 
ʧʨʦʭʦʜʝ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʟʘʣʘ. 

ʇʦʩʣʝ ʢʦʨʦʪʢʦʛʦ ʚʩʪʫʧʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɼʨʦʟʜʦʚʘ ʧʦʢʘʟʘʣʠ 
ʬʠʣʴʤ "ʈʘʚʥʳʭ ʠʤ ʥʝ ʙʳʣʦ" - ʦ ʛʨʫʧʧʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ 
"ɺʳʤʧʝʣ", ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʦʟʜʘʣ ʠ ʚʳʧʝʩʪʦʚʘʣ ʖʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʨʘʚʥʳʭ ʚ ʨʷʜʫ ʩʧʝʮʧʦʜʨʘʵʜʝʣʝʥʠʡ ʠʥʳʭ 
ʩʪʨʘʥ - ʧʦ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʦʪʚʘʛʝ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʫ ʧʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʨʝʰʘʪʴ ʥʝʚʳʧʦʣʥʠʤʳʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʟʘʜʘʯʠ. 
ɿʘʧʦʤʥʠʣʠʩʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʘʢʠʝ ʢʘʜʨʳ. 

ʂʘʤʝʨʘ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʘ, ʥʘ ʵʢʨʘʥʝ - ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʝʡʟʘʞ 
ʩʣʝʛʢʘ ʚʟʙʫʛʨʝʥʥʘʷ ʤʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʜʝʨʝʚʦ, ʟʝʣʝʥʳʝ ʢʫʩʪʠʢʠ. ʂʨʦʤʝ 
ʵʪʦʛʦ - ʥʠʯʝʛʦ! ɺʜʨʫʛ ʢʘʢ ʧʦ ʢʦʤʘʥʜʝ, ʟʝʤʣʷ ʜʳʙʠʪʩʷ ʠ ʚʩʪʘʶʪ 50-
70 ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʧʘʨʥʝʡ, ʠ ʪʫʪ ʞʝ ʣʦʞʘʪʩʷ ʠ ʩʥʦʚʘ ʠʩʯʝʟʘʶʪ. 
ʇʨʦʭʦʜʠʪ ʩʝʢʫʥʜʘ-ʜʨʫʛʘʷ (ʢʘʤʝʨʘ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʘ) - ʠ ʦʧʷʪʴ ʢʘʢ ʧʦ 
ʢʦʤʘʥʜʝ, ʚʩʪʘʶʪ ʝʱʝ ʯʝʣʦʚʝʢ 50-70. ʥʦ ʫʞʝ ʜʨʫʛʠʭ ʚʦʠʥʦʚ. 
ʃʦʞʘʪʩʷ - ʠ ʩʥʦʚʘ ʧʘʜʘʶʪ ʩʢʦʣʴ ʥʠ ʚʛʣʷʜʳʚʘʡʩʷ ʚ ʵʪʠ ʢʫʩʪʠʢʠ ʠ 
ʙʫʛʦʨʢʠ. "ɹʦʡʮʳ "ɺʳʤʧʝʣʘ" ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʩʪʘʞʠʨʦʚʢʫ ʠ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʖʛʦ-
ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɸʟʠʠ, - ʟʚʫʯʠʪ ʛʦʣʦʩ ʜʠʢʪʦʨʘ ʟʘ ʢʘʜʨʦʤ, - ʛʜʝ ʥʘʰʠ 
ʧʘʨʥʠ ʜʝʣʠʣʠʩʴ ʦʧʳʪʦʤ ʠ ʛʜʝ ʤʥʦʛʦʤʫ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʩʘʤʠ". ɺ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʵʢʨʘʥʝ ʢʨʫʧʥʳʤ ʧʣʘʥʦʤ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʫʯʘʩʪʦʢ ʜʦʨʦʛʠ - ʙʝʟʦ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʠʟʲʷʥʘ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʡ "ʣʦʩʢʫʪ" ʟʝʤʥʦʡ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʧʨʠʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʠ ʦʪʲʝʟʞʘʝʪ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʘ ʠʟ 
ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʷʤʳ ʢʘʢ ʯʝʨʪ ʠʟ ʪʘʙʘʢʝʨʢʠ, ʚʳʩʢʘʢʠʚʘʝʪ 
ʧʝʨʝʤʘʟʘʥʥʳʡ ʚ ʛʣʠʥʝ ʫʣʳʙʘʶʱʠʡʩʷ "ʚʳʤʧʝʣʦʚʝʮ". 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʵʢʨʘʥ ʤʦʣʯʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʛʝʥʝʨʘʣ ɼʨʦʟʜʦʚ 
ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʬʠʣʴʤʘ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʞʝʣʘʶʱʠʭ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʚʳʞʜʘʚ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʜʥʷʣʩʷ ʩ ʢʨʝʩʣʘ ʠ, 
ʦʙʨʦʥʠʚ: "ʩʫʤʢʫ ʤʦʶ ʧʦʩʪʦʨʦʞʠ", ʤʝʣʢʠʤ ʰʘʛʦʤ ʪʦʡ ʞʝ ʰʘʨʢʘʶʱʝʡ 
ʧʦʭʦʜʢʦʡ ʧʦʰʝʣ ʢ ʩʮʝʥʝ. ɿʘʣ ʤʦʣʯʘ ʞʜʘʣ. 

ʆʧʝʨʰʠʩʴ ʥʘ ʪʨʠʙʫʥʫ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ; ʢʦʨʦʪʢʦ ʧʦʚʝʜʘʣ ʩʚʦʶ 
ʚʦʝʥʥʫʶ ʙʠʦʛʨʘʬʠʶ, ʦʪʤʝʪʠʚ, ʯʪʦ "ʭʦʪʷ ʚ ʚʦʡʩʢʘʭ ʅʂɺɼ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ 



ʥʝ ʩʣʫʞʠʣ ʠ ʧʨʦ ʚʘʩ ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʦʚ, ʥʝ ʧʠʩʘʣ, ʥʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ 
ʙʳʣ ʩʪʘʨʰʠʤ ʩʝʨʞʘʥʪʦʤ ʩʧʝʮʥʘʟʘ". ɻʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʪʠʭʦ, ʧʦʪʦʤ ʛʦʣʦʩ 
ʩʪʘʣ ʢʨʝʧʥʫʪʴ - ʧʦʯʪʠ ʪʦʯʴ-ʚ-ʪʦʯʴ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʦ ʄʍɸʊʝ ʥʘ 40-
ʣʝʪʠʠ ʞʫʨʥʘʣʘ "ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʯʠʪʘʣ ʩʚʦʝ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʯʠʚ ʝʛʦ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʡ ʦʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʥʦʪʝ. ʆʥ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʣ: 

- ʂʦʛʜʘ ʷ ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ ʵʪʦʪ ʬʠʣʴʤ, ʤʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʣʩʷ ʩʣʫʯʘʡ ʠʟ ʥʘʰʝʡ 
ʜʘʚʥʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʇʨʦʠʟʦʰʣʦ ʵʪʦ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʈʫʩʠ. 
ʉʘʤʠ ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʚʷʪʦʡ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʙʨʦʩʠʪʴ 
ʇʝʨʫʥʘ ʚ ɼʥʝʧʨ ʠ ʚʝʣʝʣ ʚʩʝʤ ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ, ʵʪʦ ʙʳʣ ʝʜʠʥʠʯʥʳʡ, ʭʦʪʷ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩʣʫʯʘʡ ʧʨʠʥʷʪʠʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ ʈʫʩʴʶ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʠ ʧʦʰʣʠ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʛʦʨʦʜ ʠ ʚʝʩʠ, ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, 
ʞʠʚʰʠʝ ʪʦʛʜʘ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʫʩʠ, ʢʨʝʩʪʷ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ ʠ ʦʙʨʘʱʘʷ ʠʭ 
ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥ. ʀ ʚʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʤʦʥʘʭʦʚ-ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʧʨʠʰʝʣ ʢ 
ʷʟʳʯʝʩʢʦʤʫ ʧʣʝʤʝʥʠ ʦʙʠʪʘʚʰʝʤʫ ʛʜʝ-ʪʦ ʥʘ ʉʝʚʝʨʝ, ʠ ʫʙʝʜʠʣ ʵʪʦ 
ʧʣʝʤʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ɺʦʞʜʴ ʧʣʝʤʝʥʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʤ ʧʨʦʡʪʠ ʦʙʨʷʜ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʠʤʝʨ ʩʚʦʝʤʫ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʚʦʰʝʣ ʚ ʨʝʢʫ, ʚʳʭʚʘʪʠʣ ʠʟ 
ʥʦʞʝʥ ʤʝʯ ʠ, ʚʳʩʦʢʦ ʧʦʜʥʷʚ ʝʛʦ ʥʘʜ ʛʦʣʦʚʦʡ, ʪʨʠʞʜʳ ʦʢʫʥʫʣʩʷ ʚ 
ʚʦʜʫ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʳʰʝʣ ʥʘ ʙʝʨʝʛ, ʤʦʥʘʭ-ʤʠʩʩʠʦʥʝʨ ʫʧʨʝʢʥʫʣ ʝʛʦ: 
ʯʪʦ ʞʝ ʪʳ. ʤʦʣ. ʩʘʤ ʦʢʫʥʫʣʩʷ ʘ ʤʝʯ ʩʚʦʡ ʥʝ ʦʢʫʥʫʣ? ʀ ʚʦʞʜʴ ʝʤʫ 
ʦʪʚʝʪʠʣ... 

ʊʫʪ ʛʦʣʦʩ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʚʦʟʚʳʩʠʣʩʷ ʜʦ ʤʠʪʠʥʛʦʚʦʛʦ ʥʘʢʘʣʘ: 

- ʗ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʧʨʦʰʝʣ ʦʙʨʷʜ ʢʨʝʱʝʥʠʷ. ʗ ʪʝʧʝʨʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ. ʗ 
ʙʫʜʫ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʍʨʠʩʪʦʚʳ ʟʘʧʦʚʝʜʠ, ʙʫʜʫ ʞʠʪʴ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʚʝʣʠʪ ʤʥʝ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʚʝʨʘ. ʗ ʜʘʞʝ ʙʫʜʫ ʧʨʦʱʘʪʴ ʚʨʘʛʦʚ ʩʚʦʠʭ. ʅʦ! - ʛʦʣʦʩ 
ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʦʙʨʝʣ ʤʝʪʘʣʣ: - ʅʦ ʤʝ-ʝʯ ʤʦ-ʦʡ!.. 

ʆʥ ʩʛʣʦʪʥʫʣ ʢʦʤʦʢ ʚ ʛʦʨʣʝ, ʠ ʤʠʢʨʦʬʦʥ ʧʝʨʝʜʘʣ ʵʪʦ ʚʩʝʤ ʩʠʜʷʱʠʤ 
ʚ ʟʘʣʝ. ʇʨʦʠʟʦʰʣʦ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦʝ ʩʣʘʙʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʣʶʜʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʷ ʫʚʝʨʝʥ ʚ ʵʪʦʤ, ʨʘʟʦʤ ʫʛʘʜʘʣʠ - ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʙʫʜʝʪ 
ʩʢʘʟʘʥʦ. 

- ʅʦ ʤʝʯ ʤʦʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʳʤ ʢ ʤʦʠʤ ʚʨʘʛʘʤ! ʆʥ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʜʦʙʨʳʤ ʢ ʚʨʘʛʘʤ ʤʦʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ -ʦʥ ʥʝ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ. ʄʝʯ ʚ ʤʦʝʡ ʨʫʢʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʤʝʥʷ ʠ 
ʤʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʠ ʝʤʫ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʳʤ ʢʘʢ ʤʥʝ! ɺʦʪ ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʣ 
ʤʦʥʘʭʫ ʵʪʦʪ ʚʦʞʜʴ ʧʣʝʤʝʥʠ. 

ʉ ʩʝʨʝʜʠʥʳ ʟʘʣʘ ʷ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʧʦ ʱʝʢʘʤ ʩʪʘʨʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʪʝʢʫʪ 
ʩʣʝʟʳ. ʕʪʦ ʟʘʤʝʪʠʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʠ ʧʦ ʟʘʣʫ ʩʥʦʚʘ ʢʦʨʦʪʢʦʡ 



ʩʫʜʦʨʦʛʦʡ ʧʨʦʰʣʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ. 

- ʀ ʷ ʚʘʩ ʧʨʦʰʫ, ʷ ʚʘʩ ʟʘʢʣʠʥʘʶ: ʜʝʨʞʠʪʝ ʩʚʦʡ ʤʝʯ ʩʫʭʠʤ ʚʩʝʛʜʘ! 
ɼʦʨʦʛʠʝ ʤʦʠ ʛʝʨʦʠ, ʷ - ʩʪʘʨʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʷ ʤʥʦʛʦ ʧʦʚʠʜʘʣ. ʀ ʚʳ 
ʤʥʦʛʦʝ ʧʦʚʠʜʘʣʠ, ʚʳ ʤʥʦʛʦ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʶʪ ʜʨʫʛʠʝ. ʀ ʚʳ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ. ɺʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢ 
ʥʘʰʘ ʈʦʩʩʠʷ ʦʢʨʫʞʝʥʘ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʘʣʯʫʱʠʤʠ "ʩʦʙʨʘʪʴʷʤʠ", 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʪʦʚʳ ʨʚʘʪʴ ʝʝ ʥʘ ʯʘʩʪʠ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʫʭʚʘʪʠʪʴ ʢʫʩʦʢ 
ʧʦʞʠʨʥʝʝ. ɺʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢ ʧʦʪʚʦʨʩʪʚʫʝʪ ʠʤ ʧʦʪʝʨʷʚʰʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ 
ʩʪʨʘʭ "ʧʷʪʘʷ ʢʦʣʦʥʥʘ". ʅʝ ʤʥʝ ʵʪʦ ʚʘʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʵʪʦ ʚʳ ʩʘʤʠ 
ʟʥʘʝʪʝ, ʢʘʢ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʠʢʪʦ. ʊʘʢ... ʥʝ ʜʘʡʪʝ ʞʝ!.. ʥʝ ʜʘʡʪʝ 
ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʩʚʦʝʡ ʈʦʜʠʥʝ!.. (ʆʥ ʫʞʝ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʣʩʷ ʦʪʢʨʳʪʳʭ ʩʣʝʟ ʠ 
ʨʳʜʘʥʠʡ.) ʆʥʘ ʚʘʩ ʚʩʢʦʨʤʠʣʘ, ʥʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʦʥʘ ʩʣʘʙʘ ʠ ʫʥʠʞʝʥʘ, ʠ 
ʚʳ - ʝʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʧʣʦʪ! ʗ, ʩʪʘʨʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʷ 
ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʢ ʚʘʤ: ʜʝʨʞʠʪʝ ʚʘʰ ʤʝʯ ʩʫʭʠʤ! ʅʘʤ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʳʤʠ 
ʢ ʥʘʰʠʤ ʚʨʘʛʘʤ - ʠʭ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ, ʦʥʠ ʩʧʣʦʯʝʥʳ ʠ ʩʠʣʴʥʳ ʠ ʥʝ 
ʭʦʪʷʪ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʳʤʠ ʩ ʥʘʤʠ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʫʩʪʴ ʚʘʰ ʤʝʯ, 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʳʡ ʥʘ ʚʘʰʝʡ ʵʤʙʣʝʤʝ, ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʨʘʟʷʱʠʤ, 
ʦʩʪʨʳʤ ʠ ʩʫʭʠʤ, ʢʘʢ ʫ ʪʦʛʦ ʤʫʜʨʦʛʦ ʚʦʞʜʷ ʧʣʝʤʝʥʠ!.. 

ʆʥ ʦʪʦʰʝʣ ʦʪ ʪʨʠʙʫʥʳ ʠ, ʰʘʨʢʘʷ ʧʦʜʦʰʚʘʤʠ ʙʦʪʠʥʦʢ, ʧʝʨʝʩʝʢ 
ʩʮʝʥʫ. ɿʘʣ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʦ ʘʧʣʦʜʠʨʦʚʘʣ. ʂʘʢʘʷ-ʪʦ ʞʝʥʱʠʥʘ ʧʦʤʦʛʣʘ 
ʝʤʫ ʩʦʡʪʠ ʩʦ ʩʮʝʥʳ ʠ, ʠʜʷ ʨʷʜʦʤ ʚʜʦʣʴ ʧʨʦʭʦʜʘ, ʯʪʦ-ʪʦ ʛʦʨʷʯʦ 
ʛʦʚʦʨʠʣʘ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦ ʦʛʣʷʜʳʚʘʣ ʟʘʣ, ʠ ʷ 
ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʘʙʳʣ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʷʜʫ ʩʠʜʝʣ ʜʦ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. ʗ 
ʧʦʜʥʷʣʩʷ ʝʤʫ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ: 

- ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʠʜʠʪʝ ʩʶʜʘ. ɺʦʪ ʚʘʰʘ ʩʫʤʢʘ. 

- ɸ, ʥʫ ʚʩʝ. ʉʧʘʩʠʙʦ, ʛʦʣʫʙʫʰʢʘ, ʷ ʧʦʩʠʞʫ ʪʝʧʝʨʴ... 

ʆʥ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʪʷʞʝʣʦ ʩʝʣ ʚ ʢʨʝʩʣʦ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ 
ʩʪʠʭʣʠ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʜʦʩʪʘʣ ʥʦʩʦʚʦʡ ʧʣʘʪʦʢ, ʚʳʪʝʨ ʱʝʢʠ, ʧʨʦʤʦʢʥʫʣ 
ʛʣʘʟʘ, ʧʨʠʥʷʣ ʧʦʟʫ ʧʦʫʜʦʙʥʝʝ. ɺʟʜʦʭʥʫʣ. ʇʦʪʦʤ ʩʧʨʦʩʠʣ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ: 

- ʅʫ ʯʪʦ? 

- ʂʘʢ "ʯʪʦ". ɺʳ ʞʝ ʩʘʤʠ ʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʩ ʟʘʣʦʤ ʩʜʝʣʘʣʠ. ɿʘʜʥʠʝ 
ʨʷʜʳ ʩʪʦʷ ʚʘʩ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ... 

- ɼʘ-ʘ-ʘ... ɸ ʪʳ ʵʪʠʭ ʨʝʙʷʪ ʟʥʘʝʰʴ? - ʦʥ ʢʠʚʥʫʣ ʛʦʣʦʚʦʡ ʥʘ ʟʘʣ. 

- ʄʘʣʝʥʴʢʦ ʟʥʘʶ. 



- ʅʫ ʠ ʢʘʢ ʜʫʤʘʝʰʴ, ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʥʠʭ? 

- ɼʫʤʘʶ, ʜʦʰʣʦ. 

- ʍʦʨʦʰʦ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙ ʜʦʰʣʦ... ʗ ʦʪ ʩʝʨʜʮʘ ʛʦʚʦʨʠʣ. ʏʪʦ ʞ ʦʥʠ, ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʣʠ? ʋ ʥʠʭ ʚ ʨʫʢʘʭ - ʪʘ-ʘʢʘʷ ʩʠʣʘ!.. ɼʘ ʙʫʜʴ ʷ 
ʧʦʤʦʣʦʞʝ... - ʦʥ ʤʘʭʥʫʣ ʨʫʢʦʡ ʢʘʢ-ʪʦ ʦʙʨʝʯʝʥʥʦ, ʩʣʦʚʥʦ ʦʪʩʝʢʘʷ 
ʪʝʤʫ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʠ ʩʪʘʣ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʩʪʘʚʘʪʴ. 

- ʏʪʦ ʪʘʤ ʫ ʥʘʩ ʧʦ ʧʣʘʥʫ ʜʘʣʴʰʝ? 

- ɺʨʦʜʝ ʙʳ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʬʫʨʰʝʪʘ... 

- ʃʘʜʥʦ, ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝ ʧʦ ʤʥʝ. ʊʳ ʤʝʥʷ ʧʨʦʚʦʜʠ ʜʦ ʚʳʭʦʜʘ. 

ʗ ʧʨʦʚʦʜʠʣ. ɹʦʣʴʰʝ ʤʳ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠʩʴ. 

ɺʗʏɽʉʃɸɺ ʄʆʈʆɿʆɺ 
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[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ   ʉ. ʍʘʨʣʘʤʦʚ

ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

ʇʝʯʘʣʴʥʘʷ ʚʝʩʪʴ 

ʋʪʨʦʤ 5 ʘʧʨʝʣʷ ʤʥʝ ʧʦʟʚʦʥʠʣ ʤʦʡ ʜʘʚʥʠʡ ʪʦʚʘʨʠʱ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ɸ.
ɸʨʪʝʤʴʝʚ ʠ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʫʤʝʨ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʠ 
ʜʦʙʘʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʪʧʝʚʘʥʠʝ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʙʫʜʝʪ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, 
ʧʦʩʣʝ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʴʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦ ʚʪʦʨʥʠʢ 8 ʘʧʨʝʣʷ. ʀʟʚʝʩʪʠʝ ʵʪʦ 
ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʠ ʦʛʦʨʯʠʣʦ ʤʝʥʷ, ʩʝʨʜʮʝ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʭʦʪʝʣʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʪʘʢʫʶ ʫʪʨʘʪʫ ʠ ʩʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʪ... 

ɽʩʣʠ ʃʝʦʥʠʜ ʃʝʦʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʪʧʝʚʘʣʠ ʚ ʭʨʘʤʝ ɹʦʣʴʰʦʝ 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʠʝ 11 ʘʚʛʫʩʪʘ 1994 ʛʦʜʘ, ʙʳʣ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʞʠʚʳʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʧʨʠʰʝʜʰʠʡ ʢ ʥʘʤ ʠʟ ʪʦʛʦ XIX 
ʚʝʢʘ ʠ ʟʘʢʨʳʚʰʠʡ ʩʦʙʦʡ ʝʝ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʪʨʘʥʠʮʫ, ʪʦ ʵʪʦʪ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʙʳʣ ʫʞʝ ʥʘʰʠʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʤ! ɺʩʝ, ʯʝʛʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʝʛʦ 
ʧʝʨʦ, ʙʳʣʦ ʙʣʠʟʢʦ ʥʘʤ, ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʷʪʥʦ ʠ ʩʦʟʚʫʯʥʦ ʥʘʰʝʤʫ 
ʜʚʠʞʝʥʠʶ ʜʫʰʠ ʚ ʝʝ ʩʝʨʜʝʯʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʪʦ ʢʨʦʚʥʦʝ ʠ 
ʨʦʜʥʦʝ, ʦ ʯʝʤ ʙʦʣʝʣʦ ʩʝʨʜʮʝ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʠ ʚʩʝʭ ʥʘʩ, ʪʝʭ, ʢʪʦ 
ʛʣʫʙʦʢʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ɹʦʛ ʜʘʣ, ʣʶʙʠʪ ʩʚʦʶ ʦʪʯʠʟʥʫ ʠ ʞʠʚʝʪ ʞʠʟʥʴʶ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʨʘʟʜʝʣʷʷ ʩ ʥʠʤ ʝʛʦ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʢʘʢʦʚʳʭ ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ 
ʤʥʦʛʦ, ʠ ʪʷʞʢʠʝ, ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʝ, ʟʘʪʷʥʫʚʰʠʝʩʷ ʛʦʨʝʩʪʠ. 

ɽʱʝ ʤʦʡ ʪʦʚʘʨʠʱ ʜʦʙʘʚʠʣ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ 
ʜʦʤʘ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʘʷ ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʄʘʨʠʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʥʘ ʟʘ ʪʨʫʜʳ 
ʥʘ ʙʣʘʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʫ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʘʰ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʫʰʝʣ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʝʱʝ ʠ ʜʚʦʨʷʥʠʥʦʤ, ʠ ʯʪʦ ʭʦʨʦʥʠʪʴ ʝʛʦ 
ʙʫʜʫʪ ʚ ɸʣʝʧʠʥʦ, ʥʘ ʝʛʦ ʨʦʜʠʥʝ, ʚ ʩʝʣʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʨʦʜʠʣʩʷ ʠ 
ʚʳʨʦʩ ʠ ʛʜʝ ʧʨʦʚʝʣ ʣʫʯʰʠʝ ʜʝʪʩʢʠʝ ʠ ʶʥʦʰʝʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʆ ʯʝʤ ʯʘʩʪʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʘʩʩʢʘʟʘʭ ʠ ʧʦʚʝʩʪʷʭ, ʠ ʢʫʜʘ 
ʯʘʩʪʦ ʣʶʙʠʣ ʥʘʚʝʜʳʚʘʪʴʩʷ. ʊʘʤ ʧʦʭʦʨʦʥʝʥʳ ʝʛʦ ʨʦʜʥʳʝ ʠ ʙʣʠʟʢʠʝ, 
ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʤʘʪʴ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ, ʦ ʩʤʝʨʪʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ 
ʧʠʩʘʣ, ʘ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʝʛʦ ʧʦʚʝʩʪʠ "ʇʦʭʦʨʦʥʳ ʉʪʝʧʘʥʠʜʳ ʀʚʘʥʦʚʥʳ" 
ʭʦʜʠʣʘ ʧʦ ʨʫʢʘʤ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʠʟʜʘʥʘ ʙʳʣʘ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʚ 1989 ʛʦʜʫ ʚ ʩʙʦʨʥʠʢʝ "ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ". 



ʅʝʠʟʜʘʥʥʳʝ ʨʫʢʦʧʠʩʠ 

ʄʳ ʟʥʘʣʠ ʧʦʥʘʩʣʳʰʢʝ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʥʝʠʟʜʘʥʥʳʝ ʨʫʢʦʧʠʩʠ, ʥʦ 
ʯʠʪʘʣʠ ʠʭ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʟʥʘʢʦʤʳʭ, ʠ ʦʜʥʘʞʜʳ ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʥʝʛʦ - 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʥʝʣʴʟʷ ʣʠ ʧʦʯʠʪʘʪʴ ʵʪʠ ʚʘʰʠ ʧʦʚʝʩʪʠ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʥʘʩʣʳʰʘʥ ʦʪ ʤʦʠʭ ʜʨʫʟʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʠʭ 
ʧʦʯʠʪʘʪʴ ʠ ʩ ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ ʦʪʟʳʚʘʣʠʩʴ ʦ ʥʠʭ, ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʷ 
ʠʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʦʭʦʪʥʦ ʤʥʝ ʠʭ ʜʘʣ, ʩʢʘʟʘʚ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʦʤʫ ʯʠʪʘʪʴ ʥʝ ʜʘʚʘʣ, ʥʘ ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʠ ʧʨʦʯʠʪʘʣ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʜʠʥ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʟʠʤʦʡ 1988 ʛʦʜʘ, ʷ ʙʳʣ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʛʨʫʧʧʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ-ʛʨʘʬʠʢʦʚ ʚ ʜʦʤʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ "ʏʝʣʶʩʢʠʥʩʢʘʷ", ʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʛʣʘʩʠʚʰʠʩʴ ʩ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ 
ʚʥʝʰʥʝ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤ, 
ʩʦʙʨʘʥʥʳʤ ʩʦ ʚʩʝʭ ʢʦʥʮʦʚ ʥʘʰʝʡ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʡ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʦʜʘʨʦʢ - ʜʘʪʴ ʠʤ ʧʦʯʠʪʘʪʴ, ʧʦʜʝʣʠʪʴʩʷ ʨʘʜʦʩʪʴʶ, ʟʥʘʷ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ. ʅʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʷ ʪʘʢʦʛʦ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʝ ʤʦʛ, ʥʝ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʢʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ 
ʜʨʫʟʝʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʩ ʩʝʤʴʝʡ ʏʘʚʯʘʚʘʜʟʝ, 
ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʧʠʩʘʪʝʣʶ ʣʶʜʴʤʠ. ɽʛʦ ʞʝʥʘ ʃʝʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʧʦʚʝʜʘʣ ʩʚʦʠ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʠ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ, ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʣʘ - ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʜʘʚʘʡ ʯʠʪʘʪʴ ʠ ʚʩʝ ʪʫʪ, ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʷʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʩʝ ʧʨʷʯʝʪ ʵʪʠ 
ʚʝʱʠ ʚ ʩʪʦʣʝ ʠ ʙʦʠʪʩʷ. ʅʘʧʠʩʘʥʦ-ʪʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʥʘʩ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʣʷ 
ʪʝʭ, ʢʪʦ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʣʶʙʠʪ ʠ ʮʝʥʠʪ ʝʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʠ ʝʛʦ 
ʩʣʦʚʦ. 

ʉ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʧʫʩʪʠʣ ʷ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʤʘʰʠʥʦʧʠʩʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ ʧʦ ʨʫʢʘʤ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʧʨʦʛʣʦʪʠʣʠ ʠʭ. 

ʂʦʛʜʘ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣ ʝʤʫ ʦʙʨʘʪʥʦ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʩʧʨʦʩʠʣ - ʥʫ 
ʢʘʢ, ʧʨʦʯʠʪʘʣ? - ɼʘ, ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʩʧʘʩʠʙʦ. - ʅʠʢʦʤʫ ʥʝ ʜʘʚʘʣ 
ʯʠʪʘʪʴ? - ɼʘ ʥʝʪ, - ʩʢʘʟʘʣ ʷ, - ʠ ʩʘʤ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʠ ʛʨʫʧʧʘ ʚʩʷ 
ʧʨʦʯʠʪʘʣʘ, ʚʩʝ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛʝ. 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʚ ʦʪʚʝʪ ʜʘʞʝ ʢʨʷʢʥʫʣ, ʥʦ ʙʝʟ ʛʥʝʚʘ, ʘ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ 
ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʥʝ ʩʢʘʟʘʣ. ʄʥʝ ʩʪʘʣʦ ʧʦʥʷʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʜʘʞʝ ʨʘʜ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʩʜʝʨʞʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʝʱʘʥʠʷ. ɽʤʫ 
ʩʘʤʦʤʫ ʭʦʪʝʣʦʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʧʦʯʠʪʘʣʠ, ʥʦ ʩʠʣʘ ʠʥʝʨʮʠʠ ʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʪʦʨʤʦʟʦʚ ʩʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʝʛʦ. ɸ ʢʘʢʦʤʫ ʧʠʩʘʪʝʣʶ ʭʦʯʝʪʩʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʩʣʦʚʦ ʟʘʣʝʞʠʚʘʣʦʩʴ ʚ ʧʳʣʴʥʳʭ ʷʱʠʢʘʭ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ 
ʩʪʦʣʘ, ʢʘʢ ʚ ʪʝʤʥʠʮʝ, ʠ ʥʝ ʟʚʫʯʘʣʦ. ɺ ʉʣʦʚʝ ʟʘʣʦʞʝʥ ʮʝʣʳʡ ʤʠʨ, 
ʠ ʤʠʨ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʣʦʚʦʤ. ʆʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʟʚʫʯʘʪʴ ʠ ʦʪʟʳʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʥʘʰʠʭ ʩʝʨʜʮʘʭ. 



ʉʳʥ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ 

ʇʦ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʦʥ ʪʠʧʠʯʥʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʪʝʭ ʤʝʩʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʨʦʜʠʣʩʷ ʠ ʚʳʨʦʩ. ʗ ʪʘʤ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʙʳʚʘʣ, ʵʪʦ ʥʝ ʪʘʢ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ 
ʇʝʪʫʰʠʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ, ʛʜʝ ʤʳ ʧʨʦʞʠʚʘʝʤ ʣʝʪʦʤ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʤʝʩʪʝ, 
ʢʨʘʝ ʝʩʪʴ ʩʚʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ, ʦʙʨʘʟʥʳʡ ʪʠʧ ʣʠʮʘ, ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʡʩʷ 
ʚʝʢʘʤʠ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʠ ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. ʊʘʢ ʚʦʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʙʳʣ 
ʷʨʢʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʖʨʴʝʚ-ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ 
ʢʨʘʷ. 

ʄʳ ʥʝ ʙʳʣʠ ʩ ʥʠʤ ʫʞ ʦʯʝʥʴ ʙʣʠʟʢʦ ʟʥʘʢʦʤʳ, ʢʘʢ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʩ 
ʃʝʦʥʠʜʦʤ ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯʝʤ ʃʝʦʥʦʚʳʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʱʘʣʠʩʴ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʯʘʩʪʦ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣʠ ʜʨʫʞʝʩʢʠʝ, ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦ 
ʪʝʧʣʳʝ. ʅʦ ʠ ʩ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ ʟʥʘʣʠʩʴ ʠ ʦʙʱʘʣʠʩʴ, ʭʦʪʴ ʠ ʥʝ ʯʘʩʪʦ, 
ʥʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʦ ʥʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʢʘʢ ʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʘ ʢʘʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʷ ʟʥʘʣ ʝʛʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʘʚʥʦ, ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʢʘʢ ʚʳʰʣʠ ʝʛʦ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʝ ʧʨʦʩʝʣʢʠ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʪʦʛʜʘ ʩ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʯʠʪʘʣʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʦʥ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʤʝʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʷ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʶ. ʃʝʦʥʠʜ ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʭʦʜʠʣʘ ʨʝʯʴ ʦ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝ, ʚʩʝʛʜʘ ʩ ʦʩʦʙʦʡ ʪʝʧʣʦʪʦʡ, ʧʦ-ʦʪʝʯʝʩʢʠ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʥʝʤ. 

ɸ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʘʷ, ʷʨʢʘʷ, ʧʦʯʪʠ ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʘʷ. ʉ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʤ ʛʦʚʦʨʢʦʤ "ʦʢʘʥʠʝʤ", ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ ʦʪʚʳʢʥʫʪʴ ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʦʪ ʯʘʩʪʠ 
ʨʦʜʥʦʛʦ ʢʨʘʷ, ʜʦʤʘ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʛʦ, ʦʪ ʧʘʤʷʪʠ ʧʨʝʜʢʦʚ. 

ʇʠʩʘʪʝʣʴ ʞʝ ʦʥ ʙʳʣ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʶʱʠʡ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʧʦʧʘʚʰʝʡ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʣʘʧʳ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, 
ʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʥʘʯʘʚ ʚʳʩʚʦʙʦʞʜʘʪʴʩʷ ʦʪ ʠʭ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʳʭ 
ʦʙʲʷʪʠʡ, ʚ ʨʫʢʠ ʠʭ ʚʥʫʢʦʚ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ", ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʨʝʬʦʨʤ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʠʭ ʠʟʙʠʚʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ. ʅʘʟʚʘʥʠʷ ʨʘʟʥʳʝ, ʩʫʪʴ ʦʜʥʘ - 
ʥʝʣʶʙʦʚʴ ʢ ʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʦʜʠʣʠʩʴ ʠ ʚʳʨʦʩʣʠ, 
ʚʩʢʦʨʤʠʚʰʝʡ ʠ ʚʩʧʦʠʚʰʝʡ ʵʪʦ ʦʪʨʦʜʴʝ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʨʦʜʠʥʦʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ɺʣ. ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ, ʥʦ ʠ ʃ.ʃʝʦʥʦʚʘ, ʄ.ʐʦʣʦʭʦʚʘ, ʉ. 
ɽʩʝʥʠʥʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʳʥʦʚ ʥʘʰʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. 



ʇʘʥʠʭʠʜʘ 

ʆʪʧʝʚʘʣʠ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʚ ʭʨʘʤʝ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʦʪʧʝʚʘʣʠ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦ-ʮʘʨʩʢʠ. ʆʥ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʭʨʘʤʘ. 

ʅʘ ʧʘʥʠʭʠʜʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʉʚ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ 
ɸʣʝʢʩʠʡ II, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʦʪʜʘʚʘʷ ʜʘʥʴ ʧʠʩʘʪʝʣʶ, ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʤ, ʢʪʦ ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʢ ʩʚʦʠʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʢʦʨʥʷʤ. ʄʝʥʷ ʧʦʨʘʟʠʣʦ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʥʝ ʩʢʘʟʘʣ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, "ʦʜʠʥ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ", ʘ ʠʤʝʥʥʦ "ʧʝʨʚʳʡ", 
ʧʦʤʷʥʫʚ ʜʦʙʨʳʤ ʩʣʦʚʦʤ ʠ "ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ", ʠ "ʏʝʨʥʳʝ 
ʜʦʩʢʠ" ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ. 

ʉʨʝʜʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʘ ʧʘʥʠʭʠʜʝ ʙʳʣ ɸ.ʀ.ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥ, ʦʥ ʩʪʦʷʣ ʚ 
ʧʦʣʫʤʝʪʨʝ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʪʘʢ ʚʦʪ ʧʦʩʣʝ ʩʣʦʚ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʦ ʪʦʤ, ʢʪʦ ʙʳʣ 
ʧʝʨʚʳʤ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ (ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʀʩʘʝʚʠʯ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʝʙʷ, ʜʘʡ ɹʦʛ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʪʘʢ, ʦʰʠʙʘʶʩʴ), 
ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥ ʫʰʝʣ, ʥʝ ʜʦʞʜʘʚʰʠʩʴ ʢʦʥʮʘ ʧʘʥʠʭʠʜʳ, ʤʝʥʷ ʵʪʦ ʩʠʣʴʥʦ 
ʩʤʫʪʠʣʦ - ʫʭʦʜʠʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʝʱʝ ʦʪʧʝʚʘʪʴ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʩ ʢʝʤ ʦʥ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʀʩʘʝʚʠʯ, ʙʳʣ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʢʦʤ... 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ, ʪʘʡʢʦʤ ʦʪ ʩʚʦʝʡ 
ʛʨʫʧʧʳ ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʚ ɺʝʨʤʦʥʪ ʥʘʚʝʩʪʠʪʴ ʠʟʛʥʘʥʥʠʢʘ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʜʨʫʛʠʝ ʠʟ ʛʨʫʧʧʳ ʙʝʛʘʣʠ ʧʦ ʤʘʛʘʟʠʥʘʤ, ʜʝʣʘʷ ʩʝʙʷ ʧʦʢʫʧʢʠ, 
ʜʚʘ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʫʝʜʠʥʠʚʰʠʩʴ, ʙʝʩʝʜʦʚʘʣʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʠ ʦʪʤʝʯʘʣʠ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʴʷ, ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʚ ʠʩʧʝʯʝʥʥʳʭ ʢ ʵʪʦʤʫ ʜʥʶ 
ʞʘʚʦʨʦʥʢʦʚ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʯʘʩʪʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ. 

ʊʘʢ ʚʦʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʀʩʘʝʚʠʯ, ʥʝ ʜʦʞʜʘʚʰʠʩʴ ʢʦʥʮʘ ʧʘʥʠʭʠʜʳ, ʫʰʝʣ. 
"ʆʥ ʚʠʜʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʙʦ ʠ ʩʝʙʷ" - ʩʢʘʟʘʣ ʦ ʥʝʤ ʧʦʩʣʝ ʫʭʦʜʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʜʨʫʟʝʡ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ, ʝʛʦ 
ʩʦʢʫʨʩʥʠʢ. 

ʉʚ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ - ʠʤʝʥʥʦ ʧʝʨʚʳʡ, ʢʪʦ ʦʙʨʘʪʠʣ 
ʥʘʰʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʢʦʨʥʷʤ, ʥʦ ʠ ʚʦʩʧʝʣ ʤʠʨ 
ʢʘʢ ɹʦʞʴʝ ʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ, 
ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʙʳʣʘ ʟʘʛʦʥʝ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ, ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʫʛʦʜʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠʣʠ ʧʠʩʘʪʴ "ʄʘʜʦʥʥʘ", ʥʦ ʥʠ ʚ ʢʦʝʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʥʩ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ. 



ɺʝʥʦʢ ʩʦʥʝʪʦʚ 

ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ "ʤʠʨ ʢʘʢ ɹʦʞʴʝ ʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠ ʙʦʨʴʙʘ ʩʠʣ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʩ 
ʥʠʤ" ʥʘʧʦʣʥʝʥʳ ʩʪʨʦʯʢʠ ʪʦʛʦ ʞʝ "ɺʝʥʢʘ ʉʦʥʝʪʦʚ", ʢʥʠʛʠ, ʚʳʰʝʜʰʝʡ 
ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ "ʄʦʣʦʜʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ", ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʢʘʟʘʣ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʧʨʦʱʘʣʴʥʦʤ ʩʣʦʚʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʩʦʶʟʘ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ɺ.ʅ.
ɻʘʥʠʯʝʚ. ʆʥ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢ 
ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʶ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʨʝʰʠʣʠ ʠʟʜʘʪʴ "ɺʝʥʦʢ ʩʦʥʝʪʦʚ" - 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʬʦʨʤʳ. 

ɺ ʚʝʥʢʝ 15 ʩʦʥʝʪʦʚ. ʂʘʞʜʘʷ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʨʦʢʘ ʩʦʥʝʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʘʯʘʣʦʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʩʦʥʝʪʘ - ʝʛʦ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʨʦʢʦʡ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ 15-ʳʡ ʩʦʥʝʪ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʵʪʠʭ 15 ʩʪʨʦʯʝʢ. ʉʣʦʞʥʦ 
ʚʳʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʝʥʢʘ ʩʦʥʝʪʦʚ ʧʣʶʩ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʜʘ ʦʙʨʘʟʥʳʡ 
ʩʪʨʦʡ ʷʟʳʢʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, ʛʜʝ ʟʘ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʦʯʢʦʡ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 
ʤʠʨ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʯʝʥʴ ʥʝʧʨʦʩʪʦ. 

ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʥʘʜʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʘʢ ʙʳ 
ʘʙʨʠʩ ʤʦʣʥʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʧʠʩʘʪʴ ʝʝ ʪʫʜʘ. ʊʘʢ ʚʦʪ ʚ "ɺʝʥʢʝ 
ʩʦʥʝʪʦʚ" ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʩʪʨʦʢʠ: 

ʃʶʙʦʡ ʮʚʝʪʦʢ ʩʦʨʚʠ ʩʨʝʜʠ ʧʦʣʷʥʳ - 
ʊʦʥʯʘʡʰʝʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʦʙʨʘʟʝʮ, 

ʅʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʚʘʷʪʝʣʷ ʨʝʟʝʮ 
ʅʠ ʦʜʥʦʛʦ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʠʟʲʷʥʘ. 

ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ʟʥʘʢʦʤʳʡ ʙʘʪʶʰʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ ʧʦʜʘʨʠʣ ʵʪʫ ʢʥʠʞʝʯʢʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʰʣʘ, - "ʕʪʦ ʞʝ ʦ ɹʦʛʝ ʠʜʝʪ ʨʝʯʴ". ʀʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢ. ʏʪʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʤʦʞʝʪ ʚʦʣʥʦʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʘʢ 
ʢʨʘʩʦʪʘ ɹʦʞʴʝʛʦ ʤʠʨʘ ʠ ʇʨʘʚʜʘ ʝʛʦ... 

ɺ ʢʨʦʚʠ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʙʳʣ ʦʙʨʘʟʥʳʡ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʷʟʳʢ. ʊʦʛʜʘ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ɹʦʛʝ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʠʩʘʪʴ ʦ ʅʝʤ, ʙʳʣʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʜʝʜʘʤʠ 
ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʦʚ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʖ.ɸʬʘʥʘʩʴʝʚ, ɽ.ɻʘʡʜʘʨ ʠ ʠʞʝ ʩ 
ʥʠʤʠ, "ʠ ʠʤʷ ʠʤ ʣʝʛʠʦʥ" ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ɽ.ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʠʤ. 

ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʜʫʭʦʚʝʥ, ʛʠʙʦʢ ʠ ʙʦʛʘʪ, ʯʪʦ ʠ ʙʝʟ 
ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʘʪʨʠʙʫʪʦʚ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ 
ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʦʤ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʧʨʷʪʘʥʥʦʤ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʫʰʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʙʦʟʥʘʯʠʣʦʩʴ ʚ ʢʥʠʛʝ "ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ", ʛʜʝ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʚʩʝ ʨʘʩʩʪʘʚʠʣ ʥʘ ʩʚʦʠ ʤʝʩʪʘ. ʂʘʢʦʡ ʘʥʛʝʣ ʫ ʥʘʩ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʟʘ ʧʨʘʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ, ʠ ʢʪʦ ʭʠʭʠʢʘʝʪ ʠ ʭʦʭʦʯʝʪ ʥʘʜ ʥʘʤʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʜʝʣʘʝʤ ʥʝʜʦʙʨʦʝ, ʟʣʦʝ ʜʝʣʦ, ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ. ʂʩʪʘʪʠ, 
ʣʶʙʦʧʳʪʥʘʷ ʜʝʪʘʣʴ, ʝʱʝ ʨʘʟ ʛʦʚʦʨʷʱʘʷ ʦ ʩʠʣʝ ʠ ʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʫ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʥʝʪ ʩʣʦʚʘ "ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ, 



ʜʫʭʦʚʥʦʝ". ʋ ʥʠʭ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ "ʭʦʨʦʰʦ" 
ʠʣʠ ʢʘʢ "ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ" ʠ ʚʩʝ. 

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝʤ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʚ 1974 ʛʦʜʫ ʤʥʝ ʢʘʢ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ ʢʥʠʛʫ "ɺʝʥʦʢ ʩʦʥʝʪʦʚ", ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʳʰʣʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʪʠʨʘʞʘʤʠ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣ. ʏʘʩʪʦ ʪʦʛʜʘ, ʚʳʩʪʫʧʘʷ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʠʤʠ 
ʧʦʯʠʪʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷʤʠ ʪʦ ʚ ɼʦʤʝ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʪʦ ʥʘ 
ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʠ, ʚ ʨʫʢʘʭ ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʘ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʘ, ʵʪʘ ʢʥʠʞʝʯʢʘ ʩ 
ʤʦʠʤʠ ʛʨʘʚʶʨʘʤʠ. 

ɺ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʣʠʚʘʶʪ ʛʨʷʟʴʶ ʠ 
ʦʭʘʠʚʘʶʪ, ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʢʥʠʞʥʦʡ ʛʨʘʬʠʢʝ ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
ʢ ʛʨʘʚʶʨʝ, ʢʘʢ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʚʠʜʦʚ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, 
ʙʳʣ ʚʳʩʦʢ. 

ɻʨʘʚʶʨʘ ʧʨʦʮʚʝʪʘʣʘ. ʅʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʳʩʪʘʚʢʘʭ ʠ ʢʦʥʢʫʨʩʘʭ 
ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʰʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ-ʛʨʘʬʠʢʠ ʟʘʜʘʚʘʣʠ ʪʦʥ ʠ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʧʝʨʚʳʝ 
ʤʝʩʪʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʘʚʪʦʨ ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢ. ʀ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʘ ʠʤʝʥʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʷ ʥʝ ʙʫʜʫ ʜʘʞʝ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʪʴ ʠʭ, ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʢʘʢ ʫ ʥʘʩ, ʪʘʢ ʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ. 

ʅʝʜʘʚʥʦ 8 ʠʶʣʷ 1997 ʛʦʜʘ ʫʤʝʨ ʢʣʘʩʩʠʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʨʘʚʶʨʳ ʥʘʨʦʜʥʳʡ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʈʦʩʩʠʠ ʌ.ɼ.ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚ - "ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠʟ ʤʦʛʠʢʘʥ", 
ʫʯʝʥʠʢ ɺ.ʌʘʚʦʨʩʢʦʛʦ. ʀ ʭʦʪʴ ʙʳ ʩʣʦʚʦ ʛʜʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʫʰʝʣ ʠʟ 
ʞʠʟʥʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʠ ʪ.ʜ. ʅʠ ʩʣʦʚʝʯʢʘ... ɸ ʚʦʪ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ 
ɸʤʝʨʠʢʝ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʜʠʥ ʛʦʤʠʢ ʫʣʦʞʠʣ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʢʫʪʶʨʴʝ ɼʞʘʥʠ ɺʝʨʩʘʯʝ, ʪʘʢ ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʪʨʝʧʘʣʦʩʴ ʜʝʥʴ ʠ 
ʥʦʯʴ. 

ʇʨʦʮʚʝʪʘʣʘ ʛʨʘʚʶʨʘ, ʩʪʘʚʰʘʷ ʪʝʧʝʨʴ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʥʫʞʥʦʡ. 
ʇʦʨʥʦʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʚ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ ʦʙʝʨʪʢʘʭ, ʢʘʢ ʠ ʤʘʩʩʢʫʣʴʪʫʨʘ ʚ 
ʮʝʣʦʤ, "ʛʥʫʩʥʝʝ" ʜʘʞʝ "ʨʳʥʢʘ" ʟʘʧʦʣʥʠʣʘ ʢʥʠʞʥʳʝ ʧʨʠʣʘʚʢʠ. 
ʇʦʜʣʠʥʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʫʰʣʦ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʚʛʣʫʙʴ ʠ ʟʘʪʠʭʣʦ. ɼʦ ʣʫʯʰʠʭ 
ʚʨʝʤʝʥ. 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʢʘʢ ʠ ʃʝʦʥʠʜ ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯ ʃʝʦʥʦʚ ʩʘʤʠ 
ʚʳʙʨʘʣʠ ʤʝʥʷ, ʢʘʢ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʩʚʦʠʭ ʢʥʠʛ ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʟʘ ʛʨʘʚʶʨʫ. ɺ 
"ʇʨʠʛʦʚʦʨʝ" ɺ.ɸ. ʧʠʰʝʪ: "ʇʦʡʜʫ ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ "ʄʦʣʦʜʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ" 
ʠ ʟʘʢʘʞʫ ʭʦʨʦʰʝʤʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ ʦʬʦʨʤʠʪʴ ʤʦʶ ʢʥʠʛʫ." ʕʪʠʤ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʘʚʪʦʨ ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢ. 



ɿʥʘʢʦʤʩʪʚʦ 

ʊʦʛʜʘ-ʪʦ ʤʳ ʩ ʥʠʤ ʠ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ. ʋ ʤʝʥʷ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʤʘʩʪʝʨʩʢʘʷ, 
ʠ ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚ ʥʝʝ ʚʲʝʭʘʣ. ɺʩʝ ʝʱʝ ʙʳʣʦ ʥʝʫʭʦʞʝʥʦ ʠ ʥʝʫʶʪʥʦ, 
ʥʦ ʵʪʦ ʫʞʝ ʙʳʣʘ ʤʘʩʪʝʨʩʢʘʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʩʪʘʣ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʠ ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʤʦʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ. 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʧʨʠʰʝʣ ʥʝ ʦʜʠʥ, ʘ ʩ ʜʘʤʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʢʨʦʤʥʦ ʩʝʣʘ ʥʘ 
ʜʠʚʘʥ, ʘ ʷ ʩʪʘʣ ʝʛʦ ʨʠʩʦʚʘʪʴ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʙʳʣ ʚ 
ʟʘʤʰʝʚʦʤ ʧʠʜʞʘʢʝ, ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝʫʢʣʶʞʝ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʦ ʩʠʜʝʚʰʝʤ ʥʘ ʝʛʦ 
ʰʠʨʦʢʠʭ ʧʣʝʯʘʭ. 

ʄʳ ʪʦʛʜʘ ʫʚʣʝʢʘʣʠʩʴ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʧʠʩʴʤʦʤ ʀʚʘʥʘ ʉʘʤʦʣʚʠʥʘ ʢ ɸ.ʀ.
ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʫ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʨʠʩʦʚʘʥʠʷ ɺ. ɸ. ʯʠʪʘʣ ʚʩʣʫʭ ʵʪʦ ʧʦʩʣʘʥʠʝ. 
ʉ ʯʝʤ ʙʳʣ ʥʝʩʦʛʣʘʩʝʥ, ʙʫʨʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣ ʩʚʦʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ. 

ɿʘ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ ʠ ʯʪʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʣʝʪʝʣʦ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ. 
ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʧʝʨʚʘʷ ʥʘʰʘ ʚʩʪʨʝʯʘ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʫʭʦʜʠʣ, ʷ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣ, ʯʪʦ ʥʘ ʣʝʩʪʥʠʯʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʢʝ, ʘ ʵʪʦ ʥʘ 5-ʤ ʵʪʘʞʝ, 
ʦʯʝʥʴ ʥʠʟʢʘʷ ʧʨʠʪʦʣʦʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʝ ʫʜʘʨʠʣʩʷ ʦʙ ʥʝʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ. 
"ʃʘʜʥʦ", - ʩʢʘʟʘʣ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʩʧʫʩʢʘʷʩʴ ʚʥʠʟ 
ʩʪʫʢʥʫʣʩʷ, ʥʝ ʩʠʣʴʥʦ ʧʨʘʚʜʘ, ʦʙ ʥʝʝ ʛʦʣʦʚʦʡ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʚʧʝʨʚʳʝ, ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʫʣʠʩʴ 
ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ. ʉʪʘʣʠ ʭʦʜʠʪʴ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʦʯʝʥʴ ʫʚʣʝʢʘʣʠʩʴ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʷʤʠ ʦ. ɺʩʝʚʦʣʦʜʘ ʐʧʠʣʣʝʨʘ, ʢʨʘʩʠʚʦʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ 
ʩʝʜʦʙʦʨʦʜʦʛʦ ʩʪʘʨʮʘ, ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʳʣ 
ʦʬʠʮʝʨʦʤ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚʧʦʣʥʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠʩʴ ʦʩʘʥʢʘ ʠ 
ʩʪʘʪʴ. ʆʥ ʙʳʣ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʝʤ ʮʝʨʢʚʠ ʅʠʢʦʣʳ ʚ ʂʫʟʥʝʮʘʭ. ʏʘʩʪʦ ʧʦ 
ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʤ ʜʥʷʤ ʷ ʭʦʜʠʣ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ, ʚʥʠʤʘʷ ʝʛʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʷʤ, 
ʜʘʚʘʚʰʠʤ ʤʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʤʦʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʢʘʢ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʢʪʦ ʜʨʫʛʦʡ, ʜʘ ʪʘʢʦʚʳʭ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ ʤʥʦʛʦ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʙʳʣʠ ʠ ʉʘʰʘ ʈʦʛʦʚ, ʠ ʄʠʭʘʠʣ ɸʥʪʦʥʦʚ, ʠ ʛʣʘʚʥʦʝ ʦ. 
ɺʘʣʝʨʠʘʥ ʂʨʝʯʝʪʦʚ - ʥʠʟʢʠʡ ʝʤʫ ʧʦʢʣʦʥ. 

ʅʦ ʫʤʫʜʨʝʥʥʳʡ ʦʧʳʪʦʤ ʦ. ɺʩʝʚʦʣʦʜ ʙʳʣ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝʤ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ, ʚʳʭʦʜʷ ʠʟ ʭʨʘʤʘ, ʷ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ 
ʝʛʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ, ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʚʩʝ ʪʦ, ʦ ʯʝʤ ʦʥ 
ʛʦʚʦʨʠʣ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʚ ʭʨʘʤʝ ʷ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʟʥʘʯʠʪ ʦʥ 
ʪʦʞʝ ʚʥʠʤʘʣ ʧʨʦʧʦʚʝʜʷʤ ʦ. ɺʩʝʚʦʣʦʜʘ. ʆʥ ʦʧʷʪʴ ʙʳʣ ʥʝ ʦʜʠʥ ʠ 
ʚʳʭʦʜʷ ʠʟ ʭʨʘʤʘ ʝʱʝ ʚ ʧʨʠʪʚʦʨʝ ʦʜʝʣ ʰʘʧʢʫ, ʧʨʘʚʜʘ, ʥʘ ʫʣʠʮʝ 
ʙʳʣʘ ʟʠʤʘ. ʗ ʪʦʞʝ ʚʳʭʦʜʠʣ ʠ ʫʞʝ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ʦʢʣʠʢʥʫʣ ʝʛʦ. ʆʥ 
ʧʦʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʤʝʥʷ, ʧʦʰʫʪʠʣ ʥʘʩʯʝʪ ʤʦʝʛʦ ʧʦʣʫʰʫʙʢʘ ʠ ʩʢʘʟʘʣ, 



ʯʪʦ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʦʯʝʨʝʜʥʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ "ɺʝʥʢʘ ʩʦʥʝʪʦʚ", ʦʥ ʞʜʝʪ ʝʛʦ ʩ 
ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʦ ʝʤʫ ʦʯʝʥʴ ʧʨʘʚʠʪʩʷ. ʅʘ ʪʦʤ ʠ 
ʨʘʩʩʪʘʣʠʩʴ. ʅʦ ʥʝ ʥʘʜʦʣʛʦ... 

ɻʦʨʦʜʥʷ 

ɺ ʪʦʤ ʞʝ 1976 ʛʦʜʫ ʤʦʠ ʜʨʫʟʴʷ ʨʘʩʧʠʩʳʚʘʣʠ ʭʨʘʤ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ʚ ɻʦʨʦʜʥʝ, ʛʜʝ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʝʤ ʙʳʣ ʦ. ɸʣʝʢʩʝʡ ɿʣʦʙʠʥ, 
ʙʫʜʫʱʠʡ ʜʝʧʫʪʘʪ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʥʦʛʦ ʚ 1993 ʛʦʜʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ. 
ʊʘʢ ʚʦʪ ʜʨʫʟʴʷ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣʠ ʤʝʥʷ ʪʫʜʘ ʚʧʝʨʚʳʝ ʥʘ ʠʤʝʥʠʥʳ ʦ.
ɸʣʝʢʩʝʷ. 

ʋʞʝ ʪʘʤ ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ʀ 
ʢʦʛʜʘ ʰʣʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʣʫʞʙʘ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʪʝʟʦʠʤʝʥʠʪʩʪʚʘ ʆ.
ɸʣʝʢʩʝʷ ʚʦʰʝʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ. ʆʥʠ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ ʠ 
ʫʩʧʝʣʠ ʫʞʝ ʧʦʜʨʫʞʠʪʴʩʷ. ʆʥ ʙʳʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʜʠʚʣʝʥ ʫʚʠʜʝʚ ʤʝʥʷ. 
ʂʘʢ ʵʪʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʄʦʩʢʚʳ, ʥʝ 
ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʷʩʴ, ʤʦʛʫʪ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʜʚʘ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - 
ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʪʝʩʝʥ ʤʠʨ. 

ʇʦʪʦʤ ʙʳʣʘ ʪʨʘʧʝʟʘ, ʦʥ ʩʠʜʝʣ ʥʘ ʧʦʯʝʪʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʩʧʨʘʚʘ ʦʪ 
ʙʘʪʶʰʢʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʟʘʧʦʣʥʷʷ ʩʦʙʦʡ ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ. ɼʘʞʝ ʥʘ ʬʦʥʝ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʢʦʣʦʨʠʪʥʳʭ ʦʪʮʦʚ ʊʚʝʨʩʢʦʡ ʝʧʘʨʭʠʠ ʦʥ ʚʳʜʝʣʷʣʩʷ ʩʚʦʠʤ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ. ʇʝʨʚʳʡ ʪʦʩʪ 
ʙʳʣ ʟʘ ʥʠʤ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʛʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʨʠʝʟʞʘʣʠ ʚ 
ɻʦʨʦʜʥʶ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʊʚʝʨʩʢʦʛʦ ʚʣʘʜʳʢʠ ʠʣʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʊʘʣʣʠʥʩʢʦʛʦ ʠ ʕʩʪʦʥʩʢʦʛʦ ɸʣʝʢʩʠʷ, ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʦʩʚʷʱʘʣ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʦʪʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʜʨʝʚʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʭʨʘʤʘ XIV ʚʝʢʘ, ʛʜʝ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʝʱʝ ʦʩʪʘʪʢʠ ʨʦʩʧʠʩʝʡ. 

ɺ ʦʜʠʥ ʠʟ ʧʨʠʝʟʜʦʚ ʢ ʦ.ɸʣʝʢʩʝʶ ʷ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ɿʫʨʘʙʦʤ 
ʏʘʚʯʘʚʘʜʟʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝʤ ʠ 
ʩʚʦʝʡ ʞʝʥʦʡ ʃʝʥʦʡ, ʚʳʩʦʢʦʡ ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʦʡ. 

ʊʦʩʪ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʫʧʦʤʷʥʫʣ, ʙʳʣ ʦʜʥʠʤ ʠ ʪʝʤ ʞʝ ʠʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ, 
ʪʘʢ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ. ʉʤʳʩʣ ʝʛʦ ʙʳʣ ʪʘʢʦʚ. ɺʦʪ 
ʜʝʩʢʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʫʜʫʱʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʙʫʜʫʪ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʵʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʠ ʜʦʤʘ, ʛʜʝ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤʩʷ, ʪʦ ʙʫʜʫʪ ʢʨʘʡʥʝ 
ʫʜʠʚʣʝʥʳ. ʂʘʢ ʵʪʦ ʚ ʦʜʥʦ ʤʝʩʪʦ, ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʠʝʟʞʘʶʪ 
ʪʘʢʠʝ ʨʘʟʥʳʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʣʶʜʠ, ʚʝʨʥʝʝ, ʣʶʜʠ ʨʘʟʥʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ, 
ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ ʧʠʩʘʪʝʣʠ, ʶʨʠʩʪʳ, ʫʯʝʥʳʝ, ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʠ ʧʨʠʙʘʚʣʷʣ 
ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʚʦʪ ʉʝʨʛʝʡ ʍʘʨʣʘʤʦʚ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʣʶʜʠ "ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ", ʪ.ʝ. ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ ʂɻɹ. 



ʅʘ ʠʤʝʥʠʥʳ ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʠʟ ʧʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʩʘʥʘʪʦʨʠʷ, 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʥʝʧʦʜʘʣʝʢʫ ʦʪ ɻʦʨʦʜʥʠ ʣʶʜʠ ʠʟ ʦʭʨʘʥʳ ɹʨʝʞʥʝʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʢʫʜʘ ʠ ʢ ʢʦʤʫ ʠʜʪʠ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʧʦʩʠʜʝʪʴ ʟʘ 
ʩʪʦʣʦʤ ʠ ʚʳʧʠʪʴ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʟʘ ʪʘʢʠʤ ʨʘʜʫʰʥʳʤ ʠ ʠʟʦʙʠʣʴʥʳʤ 
ʩʪʦʣʦʤ, ʢʘʢ ʫ ʦ. ɸʣʝʢʩʝʷ. 

ʀ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʛʦʚʦʨʷ ʪʦʩʪ ʠʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ ɺ. ɸ. ʛʦʚʦʨʠʣ ʠ "ʣʶʜʠ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ", ʯʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʭ ʩʪʨʘʰʥʦ ʟʣʠʣʦ. ʅʝ ʨʘʟ 
ʷ ʩʣʳʰʘʣ ʠʭ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʥʳʡ ʰʝʧʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣʩʷ ʪʦʩʪ, ʦʥʠ 
ʰʝʧʪʘʣʠ: "ʩʝʡʯʘʩ ʦʧʷʪʴ ʩʢʘʞʝʪ "ʣʶʜʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ"". ʀ ʦʥ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʵʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʘ ʦʥʠ ʤʨʘʯʥʦ ʩʣʫʰʘʣʠ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʧʦʩʣʝ 
ʪʘʢʦʛʦ ʚʝʯʝʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʨʘʟʲʝʟʞʘʣʠʩʴ, ʦʥʠ ʧʨʠʛʨʦʟʠʣʠ ʝʤʫ. ʅʦ 
ʦʥ ʦʙʦʟʚʘʣ ʠʭ ʯʝʢʠʩʪʘʤʠ, ʩʢʘʟʘʣ ʯʪʦ ʝʛʦ ʥʝ ʠʩʧʫʛʘʝʰʴ, ʥʝ ʠʟ 
ʪʘʢʠʭ ʠ ʪ.ʜ. ɺʠʜʥʦ ʥʝ ʣʶʙʠʣ ʠʭ ʟʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ-ʪʦ ʙʦʷʣʩʷ. 

"ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ" 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʤʥʝ ʧʦʟʚʦʥʠʣ ʦ. ɸʣʝʢʩʝʡ ʠ ʧʦʧʨʦʩʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʟʘʝʭʘʣ ʥʘ 
ʤʘʰʠʥʝ ʟʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʤʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʢ ʥʝʤʫ. 

ʉ ʩʳʥʦʤ ʀʣʴʝʡ ʤʳ ʧʨʠʙʳʣʠ ʚ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʦ, ʛʜʝ ʷ ʙʳʚʘʣ ʫ ʧʠʩʘʪʝʣʷ 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʠ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤ ʯʘʩʘ ʙʳʣʠ ʚ ɻʦʨʦʜʥʝ. ʇʦ 
ʜʦʨʦʛʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʫ 
ʥʝʤʮʝʚ ʠʜʝʪ ʘʢʮʠʷ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʧʨʦʪʠʚ... ʢʘʨʪʦʬʝʣʷ, ʯʪʦ, ʜʝʩʢʘʪʴ, 
ʢʨʘʭʤʘʣ ʩʛʫʙʠʣ ʠʭ ʥʘʮʠʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʨʝʜʝʥ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 
ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʨʘʩʩʣʘʙʣʷʷ ʝʛʦ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʥʘ ʛʝʥʝʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʫʨʦʚʥʝ. ɼʣʷ ʤʝʥʷ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʥʦʚʦʩʪʴ ʠ ʷ-ʩ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʩʣʫʰʘʣ ʝʛʦ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʠ ʩʝʣʠ ʟʘ ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʥʳʡ ʩʪʦʣ ʦ. ɸʣʝʢʩʝʷ, 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʧʦʛʣʷʜʳʚʘʣ ʟʘ ʤʥʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʞʝ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʨʘʩʩʣʘʙʣʷʣʩʷ ʠ ʥʝ ʚʳʧʠʣ ʣʠʰʥʝʛʦ - ʚʝʜʴ ʷ ʞʝ ʚʦʜʠʪʝʣʴ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ, 
ʤʥʝ ʞʝ ʩ ʟʘʚʠʩʪʴʶ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʝʛʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʰʠʨʦʢʠʡ ʨʦʪ, ʢʫʜʘ ʦʥ ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʣ ʦʯʝʨʝʜʥʫʶ ʨʶʤʢʫ ʢʦʥʴʷʢʘ. ʅʦ ʢ 
ʚʝʯʝʨʫ ʦʙʘ ʙʳʣʠ "ʚ ʥʦʨʤʝ" ʠ, ʢʦʛʜʘ ʝʭʘʣʠ ʦʙʨʘʪʥʦ, ʚ ʜʚʘ ʛʦʣʦʩʘ, 
ʀʣʴʷ ʥʝ ʧʦʜʧʝʚʘʣ, ʧʝʣʠ ʧʝʩʥʠ - ʠ "ɻʦʨʷʪ ʧʦʞʘʨʳ", ʠ "ʃʶʙʦ, 
ʙʨʘʪʮʳ, ʣʶʙʦ" ʠ ʜʨʫʛʠʝ. ɿʘʝʭʘʣʠ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘ ʜʘʯʫ, ʧʦʩʠʜʝʣʠ ʝʱʝ, 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ ʧʨʦʰʝʜʰʠʡ ʜʝʥʴ, ʧʦʤʷʥʫʚ ʜʦʙʨʳʤ ʩʣʦʚʦʤ ʦ. ɸʣʝʢʩʝʷ ʠ 
ʝʛʦ ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʅʘ ʧʨʦʱʘʥʴʝ ɺʣ. ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ 
ʧʦʜʘʨʠʣ ʤʥʝ ʥʘ ʧʘʤʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʳʰʝʜʰʫʶ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʦʙʲʝʤʥʫʶ 
ʢʥʠʛʫ "ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ", ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʯʠʪʘʣ ʨʘʥʴʰʝ ʚ 
ʨʫʢʦʧʠʩʷʭ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʧʝʨʝʯʠʪʘʣ ʟʘʥʦʚʦ. 



ɺʝʯʝʨ ʚ ʃʫʞʥʠʢʘʭ 

ʈʘʟʥʳʝ ʙʳʚʘʶʪ ʩʠʪʫʘʮʠʠ. ʆʜʥʘʞʜʳ ɺ. ɸ. ʤʥʝ ʧʦʟʚʦʥʠʣ, ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 
ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʃʫʞʥʠʢʘʭ ʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ: ʤʦʞʝʪ ʟʘʝʜʫ ʟʘ ʥʠʤ ʠ 
ʧʦʪʦʤ ʚʤʝʩʪʝ ʤʳ ʧʦʝʜʝʤ ʥʘ ʚʝʯʝʨ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʷ ʝʤʫ ʧʦʦʙʝʱʘʣ, ʯʪʦ 
ʟʘʚʪʨʘ ʚ ʪʨʠ ʯʘʩʘ ʙʫʜʫ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʦ, ʛʜʝ ʦʥ ʧʦʜʦʣʛʫ 
ʞʠʚʘʣ ʦʜʠʥ ʩ ʩʦʙʘʢʦʡ "ʉʘʥʦʡ". 

ʅʦ ʢ 12 ʯʘʩʘʤ ʢʦ ʤʥʝ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ ʧʨʠʰʣʘ ʧʣʝʤʷʥʥʠʮʘ ɿʫʨʘʙʘ ʊʘʥʷ 
ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ, ʧʨʘʧʨʘʚʥʫʯʢʘ ʧʦʵʪʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ. ʗ ʧʦʤʦʛʘʣ ʝʡ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴʩʷ ʩ ʨʘʙʦʪʦʡ ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ "ʀʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ", ʛʜʝ ʙʳʣ ʚ ʭʫʜʩʦʚʝʪʝ ʠ ʛʜʝ ʩʦ ʤʥʦʡ ʩʯʠʪʘʣʠʩʴ. ʆʥʘ - 
ʩʦʚʩʝʤ ʝʱʝ ʤʦʣʦʜʦʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʯʠʣʘ ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʢʫ, 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʢʘʢ-ʪʦ ʧʦʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʥʝʡ, ʧʦʤʦʯʴ ʩ ʨʘʙʦʪʦʡ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʪʨʫʜʘ. 

ʉʧʫʩʪʷ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʩʧʦʭʚʘʪʠʚʰʠʩʴ, ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʥʝʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʯʘʩ, ʤʥʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʝʭʘʪʴ ʟʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ. ʋ ʥʝʝ ʪʦʞʝ ʯʘʩʦʚ ʥʝ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ. ɺʳʡʜʷ ʩ ʥʝʡ ʥʘ ʫʣʠʮʫ, ʷ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʫʞʝ 
ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʯʘʩ, ʘ ʤʘʰʠʥʘ ʤʦʷ ʫ ʜʦʤʘ. ʇʨʠʢʠʥʫʣ, ʯʪʦ ʜʦ ʜʦʤʘ ʤʠʥʫʪ 
20, ʜʘ ʜʦ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʦ ʤʠʥʫʪ 40. ʋʩʧʝʪʴ ʷ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ. ɽʛʦ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʩʨʳʚʘʣʦʩʴ, ʷ ʙʳʣ ʚ ʫʞʘʩʝ, ʢʣʷʣ ʩʝʙʷ ʚʩʷʯʝʩʢʠ, ʟʘ 
ʩʚʦʝ ʥʝʨʘʜʝʥʠʝ, ʥʦ ʚʳʭʦʜʘ ʠʟ ʩʦʟʜʘʚʰʝʡʩʷ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʥʝ ʚʠʜʝʣ. 

ʆʜʥʘʢʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʥʘʰʝʣʩʷ. ʇʦʥʷʚ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʧʨʠʝʜʫ, ʦʥ 
ʧʦʟʚʦʥʠʣ ɿʫʨʘʙʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʝʛʦ ʚʳʨʫʯʠʣ. ʊʦʪ, ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʦʮʝʥʠʚ 
ʩʠʪʫʘʮʠʶ, ʩʭʚʘʪʠʣ ʪʘʢʩʠ, ʞʠʚʫʪ ʦʥʠ ʥʘ ʃʝʥʠʥʩʢʦʤ ʧʨʦʩʧʝʢʪʝ, ʠ 
ʚʦʚʨʝʤʷ ʜʦʩʪʘʚʠʣ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʥʘ ʩʮʝʥʫ. 

ʆʥʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʙʠʜʝʣʠʩʴ ʪʦʛʜʘ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ 
ʟʘʣʝ, ʥʝ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʚ ʤʦʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. 

ɸ ʚʝʯʝʨ ʪʦʪ ʙʳʣ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʭʦʨʦʰ, ʷ ʝʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʤʥʶ. 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʝʥ. ʄʥʦʛʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʦ 
ʜʝʷʥʠʷʭ "ʧʣʘʤʝʥʥʳʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ" ʪʠʧʘ ɿʝʤʣʷʯʢʠ ʠ ɹʝʣʳ ʂʫʥʘ ʚ 
ʂʨʳʤʫ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʟʚʝʨʩʢʠ ʫʪʦʧʠʣʠ ʚ ʤʦʨʝ ʩʜʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʧʣʝʥ ʠʣʠ ʥʝ 
ʫʩʧʝʚʰʠʭ ʫʝʭʘʪʴ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜʘʭ ʪʳʩʷʯʠ ʙʝʣʳʭ ʩʦʣʜʘʪ ʠ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ʆ 
ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʦ ʩʚʦʠʭ ʟʥʘʢʦʤʳʭ, ʪʦʞʝ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʘʭ. ɿʝʨʥʦʚʳʭ ʠ ʜʨʫʛʦʝ. ʏʠʪʘʣ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ɺʷʯʝʩʣʘʚʘ 
ʀʚʘʥʦʚʘ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʝʛʦ ʩʝʤʴʝ: 

ʕʤʘʣʝʚʳʡ ʢʨʝʩʪʠʢ ʚ ʧʝʪʣʠʮʝ 
ʀ ʩʝʨʦʛʦ ʬʨʝʥʯʘ ʩʫʢʥʦ. 
ʂʘʢʠʝ ʧʝʯʘʣʴʥʳʝ ʣʠʮʘ 

ʀ ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʘʚʥʦ... 



ʅʘ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʵʢʨʘʥʝ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ʥʘ ʩʮʝʥʝ, ʙʳʣʠ ʚʠʜʥʳ ʝʛʦ 
ʩʣʝʟʳ. ʆʥ ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ ʧʨʦʥʠʢʩʷ ʠʜʝʝʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
ʚʦʢʨʫʛ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʠ ʵʪʦ ʚʝʨʥʦ, ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʫʝʪʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ 
ʠ ʝʛʦ ʩʝʤʴʠ. 

ɿʘʢʦʥʯʠʣ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʩʚʦʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝʤ "ɼʨʫʟʴʷʤ", ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʧʦʜʲʝʤʦʤ: 

ɼʝʨʞʠʪʝʩʴ, ʢʦʧʠʪʝ ʩʠʣʳ 
ʅʘʤ ʫʭʦʜʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ 

ʈʦʩʩʠʷ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ 
ʇʦʢʘ ʤʳ ʞʠʚʳ ʜʨʫʟʴʷ... 

"ʆʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʨʷʜʘʭ" 

ɺ ʦʜʠʥ ʠʟ ʜʝʢʘʙʨʴʩʢʠʭ ʜʥʝʡ ʧʦʟʚʦʥʠʣʘ ʃʝʥʘ ʏʘʚʯʘʚʘʜʟʝ ʠ ʩʢʘʟʘʣʘ, 
ʯʪʦ ʚ ɼʦʤʝ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ ʙʫʜʝʪ ʧʦʢʘʟʘʥ ʬʠʣʴʤ ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚʘ "ʆ 
ɺʦʣʛʝ" ʠ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣʘ ʥʘʩ ʥʘ ʧʨʦʩʤʦʪʨ ʵʪʦʛʦ ʬʠʣʴʤʘ. 

ʉ ʌʘʪʝʝʤ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯʝʤ ʤʳ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʵʪʦʛʦ, 
ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʛʦʩʪʷʭ ʫ ɿʫʨʘʙʘ ʠ ʃʝʥʳ ʜʦʤʘ. ʀ ʩʪʘʣʠ ʪʦʞʝ ʦʙʱʘʪʴʩʷ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʠ ʜʨʫʞʠʪʴ ʩ ʥʠʤ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʦʥ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ, 
ʧʦʩʚʷʪʠʚʰʠʡ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤ ʵʢʦʣʦʛʠʠ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, 
ʙʦʨʦʣʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ ʧʝʨʝʙʨʦʩʘ ʚʦʜ ʩ ʩʝʚʝʨʘ ʥʘ ʶʛ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ "ʥʝʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʳʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ", ʧʨʦʪʠʚ 
ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʳ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʤʠ ʦʪʭʦʜʘʤʠ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ ʘʪʦʤʥʳʭ 
ʩʪʘʥʮʠʡ ʨʷʜʦʤ ʩ ʜʨʝʚʥʠʤʠ ʛʦʨʦʜʘʤʠ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʤʝʥʷ ʚ 
ʥʘʫʯʥʫʶ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʶ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʥʘʫʢ, ʥʘ ʤʘʰʠʥʝ ʧʨʦʝʭʘʪʴʩʷ ʚʜʦʣʴ 
ɺʦʣʛʠ, ʦʭʚʘʪʠʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʡʦʥʦʚ, ʯʪʦ ʠ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ. 
ʆʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ ʧʣʦʪʠʥʳ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʜʪʦʧʣʝʥʳ ʧʨʠʙʨʝʞʥʳʝ 
ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʢʘʢ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʵʢʦʣʦʛʠʷ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪ. ʂ 
ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʥ ʙʳʣ ʙʣʝʩʪʷʱʠʤ ʦʨʘʪʦʨʦʤ ʠ ʥʘ ʝʛʦ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʵʢʦʣʦʛʠʠ ʤʳ ʚʩʝʛʜʘ ʨʚʘʣʠʩʴ. ʀ ʚʦʪ 
ʧʨʦʩʤʦʪʨ ʝʛʦ ʬʠʣʴʤʘ. 

ʇʦʪʦʤ ʃʝʥʘ ʜʦʙʘʚʠʣʘ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʫʜʝʤ 
ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʩ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ ʠ ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ 
ʠʟ ʧʘʨʪʠʠ. ʄʥʦʛʦ ʟʘ ʥʠʤ ʯʠʩʣʠʣʦʩʴ "ʛʨʝʭʦʚ", ʤʥʦʛʦ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ 
ʪʘʢʦʛʦ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʘʬʛʘʥʩʢʠʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʦ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʉʦʶʟʘ. ɽʛʦ ʚʳʟʚʘʣʠ ʥʘ "ʢʦʚʝʨ", ʩʧʨʦʩʠʣʠ 
ʚʘʰʠ ʣʠ ʪʨʫʜʳ?.. ʆʥ ʩʢʘʟʘʣ ʚ ʦʪʚʝʪ: "ʆʪ ʩʚʦʠʭ ʨʘʙʦʪ ʥʝ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʩʴ". ʀ ʚʦʪ ʛʨʦʟʷʪ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʠʟ ʧʘʨʪʠʠ. 



ʇʦʩʣʝ ʧʨʦʩʤʦʪʨʘ ʬʠʣʴʤʘ ʚʳʰʣʠ ʚʤʝʩʪʝ. ɹʳʣ ʟʠʤʥʠʡ ʪʠʭʠʡ ʚʝʯʝʨ, 
ʰʝʣ ʩʥʝʞʦʢ, ʥʦ ʷ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʧʣʦʭʦ, ʟʘʙʦʣʝʚʘʣ ʛʨʠʧʧʦʤ ʢʘʢ 
ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʛʦʜʘ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʦʙʨʘʣʩʷ ʠʜʪʠ ʜʦʤʦʡ ʠ ʣʝʯʴ ʚ 
ʧʦʩʪʝʣʴ. 

ʉ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠ ʪʷʞʝʣʳʤ ʧʦʨʪʬʝʣʝʤ ʧʦʜʦʰʝʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ. ʄʳ 
ʚʩʝ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʥʝʤʫ ʩ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ - ʥʫ, ʢʘʢ, ʚʳʛʥʘʣʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʠʟ 
ʧʘʨʪʠʠ ʠʣʠ ʥʝʪ. 

"ɼʘ ʥʝʪ, - ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʪʚʝʪ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, - ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʨʷʜʘʭ". 

ʗ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʩʦʚʩʝʤ ʧʣʦʭʦ ʠ ʤʳ ʩ ʞʝʥʦʡ ʫʰʣʠ ʜʦʤʦʡ, ʘ ʚʩʷ 
ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ ʧʦʰʣʘ ʩ ʥʠʤ ʚ ɼʦʤ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ ʦʪʤʝʪʠʪʴ 
"ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ" ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʨʷʜʦʚ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʧʦʨʪʬʝʣʝ ʙʳʣʦ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʥʝʨʘʩʧʝʯʘʪʘʥʥʳʭ ʙʫʪʳʣʦʢ ʢʦʥʴʷʢʘ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʷʛʦʜʘ 

ʉʝʡʯʘʩ ʥʘ ʜʚʦʨʝ ʦʩʝʥʴ. ʆʪʛʨʝʤʝʣʠ ʪʨʝʩʢʫʯʠʝ ʬʘʥʬʘʨʳ 850-ʣʝʪʠʷ 
ʄʦʩʢʚʳ. ʇʨʠʝʭʘʣ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ, ʞʠʚʫ ʦʜʠʥ ʚ ʜʦʤʝ, ʥʘʩʣʘʞʜʘʶʩʴ 
ʪʠʰʠʥʦʡ. ɺʩʝ ʜʘʯʥʠʢʠ ʨʘʟʲʝʭʘʣʠʩʴ, ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʨʝʜʢʠʝ ʞʠʪʝʣʠ, ʜʘ 
ʪʝ, ʢʪʦ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʩʦʙʨʘʪʴ ʫʨʦʞʘʡ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʫʯʘʩʪʢʘʭ. ɿʘʢʘʥʯʠʚʘʶ 
ʩʚʦʠ ʟʘʧʠʩʢʠ ʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝ. 

ʀʜʝʪ ʜʦʞʜʴ, ʥʦ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ʪʝʧʣʦ. 

ɺʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʳʭʦʞʫ ʠʟ ʜʦʤʘ ʠ ʧʦʜʭʦʞʫ ʢ ʨʘʟʨʦʩʰʠʤʩʷ ʚ ʩʘʜʫ 
ʜʝʨʝʚʴʷʤ ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʘ ʠ ʚʳʙʠʨʘʶ ʷʛʦʜʫ ʧʦʤʷʛʯʝ ʠ ʧʦʢʨʫʧʥʝʝ. ʄʥʝ 
ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʠʭ ʚʢʫʩ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʟʥʘʶ, ʯʠʪʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʫ ʪʦʞʝ ʥʨʘʚʠʣʩʷ ʪʝʨʧʢʠʡ ʚʢʫʩ ʷʛʦʜ ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʘ, ʠ 
ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʨʳʚʘʶ ʦʯʝʨʝʜʥʫʶ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʝʛʦ, ʨʘʥʦ ʚʩʝ 
ʞʝ ʫʰʝʜʰʝʛʦ ʦʪ ʥʘʩ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʩ ʥʝʨʘʩʪʨʘʯʝʥʥʳʤ ʜʦ ʢʦʥʮʘ 
ʪʘʣʘʥʪʦʤ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʝʱʝ ʦʥ ʤʦʛ ʩʢʘʟʘʪʴ... ʅʦ... ʃʴʶʪʩʷ ʪʝʧʣʳʝ 
ʢʘʧʣʠ ʜʦʞʜʷ ʥʘ ʟʝʣʝʥʳʝ ʝʱʝ ʣʠʩʪʴʷ ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʘ, ʥʝ ʩʤʳʚʘʷ ʩʠʟʦ-
ʛʦʣʫʙʦʛʦ ʥʘʣʝʪʘ ʩ ʷʛʦʜ. 

ʕʪʦ ʟʜʝʩʴ, ʘ ʪʘʤ ʚ ɸʣʝʧʠʥʦ, ʘ ʦʥʦ ʥʝʧʦʜʘʣʝʢʫ ʦʪ ʥʘʩ, ʚʩʝʛʦ-ʪʦ 
ʚʝʨʩʪʘʭ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʠ, ʧʦʜ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʜʦʞʜʝʤ ʥʘ ʟʘʨʦʩʰʝʤ ʫʶʪʥʦʤ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʤ ʢʣʘʜʙʠʱʝ, ʥʘʜ ʦʙʨʳʚʦʤ ʨʝʢʠ, ʧʦʜ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʦʩʥʦʡ ʚ 
ʢʨʫʛʫ ʩʚʦʠʭ ʙʣʠʟʢʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʜʨʫʟʝʡ, ʨʷʜʦʤ ʩ ʤʦʛʠʣʦʡ 
ʜʝʜʘ, ʥʘʰʝʣ ʩʚʦʝ ʚʝʯʥʦʝ ʫʧʦʢʦʝʥʠʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʉʦʣʦʫʭʠʥ. 

ʆʢʪʷʙʨʴ 1997 ʛ. 
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[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʠʩʘʪʝʣʝ   ɸ. ʂʫʟʥʝʮʦʚ

ʉʆʃʆʋʍʀʅ
ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʠʩʘʪʝʣʝ 

ʂʪʦ ʥʝ ʞʠʣ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʚ 50-70-ʝ ʛʦʜʳ, ʪʦʤʫ ʥʝ ʧʦʥʷʪʴ 
ʨʦʣʠ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʚ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 
ʆʪʢʨʦʶʪ ʦʥʠ "ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ", ʧʨʦʯʪʫʪ ʦ ʭʨʘʤʝ ʍʨʠʩʪʘ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʠ ʩʢʘʞʫʪ: "ʅʫ ʠ ʯʪʦ? ɼʘʚʥʦ ʫʞʝ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʥʦʚʳʡ". ʀ 
ʥʝʚʜʦʤʝʢ ʠʤ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʩʢʘʟʘʪʴ ʭʦʪʴ ʩʣʦʚʦ 
ʚ ʟʘʱʠʪʫ ʭʨʘʤʘ ʟʥʘʯʠʣʦ ʧʦʣʦʤʘʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ. ʅʝʜʘʚʥʦ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʩ ʦʜʥʦʡ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʡ ʞʝʥʱʠʥʦʡ, ʦʥʘ ʛʦʚʦʨʠʪ: 
"ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ" ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʣʠ ʚ ʤʦʝʤ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʩʦʚʩʝʤ 
ʤʦʣʦʜʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʚʩʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʧʦʤʥʶ: ʢʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʫʣʠʮʘ, 
ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʘʷ ʅʝʚʩʢʠʡ ʩ ʇʣʦʱʘʜʴʶ ʠʩʢʫʩʩʪʚ? ʋʣʠʮʘ ɹʨʦʜʩʢʦʛʦ. ɸ ʢʪʦ 
ʪʘʢʦʡ ɹʨʦʜʩʢʠʡ? ɸ ʵʪʦ ʪʦʪ, ʯʪʦ ʚʦʞʜʝʡ ʨʠʩʦʚʘʣ. ʇʦʤʥʶ ɸʥʛʝʣʘ 
ɿʣʘʪʳʝ ʚʣʘʩʳ". 

ʆʪ ʄʦʩʢʚʳ ʜʦ ʇʝʪʫʰʢʦʚ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʝʟʜʳ ʥʘ ʵʣʝʢʪʨʠʯʢʝ, ʘ ʪʘʤ ʥʘʩ ʩ 
ʞʝʥʦʡ ʠ ʟʷʪʝʤ ʜʦʞʠʜʘʣʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ "ɿʘʧʦʨʦʞʮʝ" ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚ, ʙʦʣʴʰʦʡ ʟʥʘʪʦʢ ɺʣʘʜʠʤʠʨʱʠʥʳ. ʄʳ ʥʝ ʨʘʟ ʢʦʣʝʩʠʣʠ ʩ ʥʠʤ 
ʧʦ ʝʝ ʜʝʨʝʚʥʷʤ. 

- ɹʫʜʝʪʝ ʧʠʩʘʪʴ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʤʝʥʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʤʘʰʠʥʘ 
ʟʘʜʨʝʙʝʟʞʘʣʘ ʠ ʪʨʦʥʫʣʘʩʴ ʩ ʤʝʩʪʘ. 

- ʅʝ ʟʥʘʶ... - ʧʨʦʙʫʨʯʘʣ ʷ. 

ʀ ʪʫʪ ʞʝ ʚʩʧʦʤʥʠʣ, ʢʘʢ ʦʜʥʘʞʜʳ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʫʝʟʞʘʣ ʚ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʫ, 
ʘ ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʥʝʛʦ: 

- ɽʜʝʰʴ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣ? 

ɸ ʦʥ ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- ʄʘʪʝʨʠʘʣ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʧʨʦʢʫʨʦʨ. ʗ ʝʜʫ ʞʠʪʴ. 

ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʥʝʪ. ʄʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʝʜʫ ʧʦʞʠʪʴ ʫ ʝʛʦ 



ʤʦʛʠʣʳ. 

* * * 

ʂ ʩʝʣʫ ɸʣʝʧʠʥʦ ʤʳ ʧʦʜʲʝʟʞʘʣʠ ʚ ʩʦʣʥʝʯʥʳʡ ʭʦʣʦʜʥʳʡ ʧʦʣʜʝʥʴ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʚʳʧʘʣʦ ʤʥʦʛʦ ʩʥʝʛʘ, ʘ ʚ ʧʝʨʚʳʭ ʯʠʩʣʘʭ ʘʧʨʝʣʷ 
ʧʦʜʤʦʨʦʟʠʣʦ. ɹʝʨʝʟʳ ʩʪʘʣʠ ʫʞʝ ʣʠʣʦʚʳʤʠ ʦʪ ʧʦʯʝʢ, ʘ ʚʝʪʣʳ ʫ 
ʨʝʯʫʰʝʢ ʫʩʧʝʣʠ ʧʦʞʝʣʪʝʪʴ ʦʪ ʩʝʨʝʞʝʢ, ʥʦ ʥʘ ʚʩʭʦʣʤʣʝʥʥʦʡ ʨʘʚʥʠʥʝ 
ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʭ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ ʣʝʞʘʣ ʩʥʝʛ. ɺ ʣʝʩʫ ʠ ʚ ʧʝʨʝʣʝʩʢʘʭ ʦʥ 
ʙʳʣ ʛʣʫʙʦʢʠʤ, ʘ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʢʦʝ-ʛʜʝ ʧʦ ʙʫʛʨʘʤ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʧʨʦʪʘʣʠʥʳ. 

- ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʦʨʰʫʥ! - ʩʢʘʟʘʣ ɺʦʣʦʜʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚ. - ʇʨʠʣʝʪʝʣ ʫʞʝ. 

ʗ ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ ʚ ʙʦʢʦʚʦʝ ʩʪʝʢʣʦ ʤʘʰʠʥʳ ʠ ʫʚʠʜʝʣ ʧʘʨʷʱʫʶ ʧʪʠʮʫ. 
ʉʨʘʟʫ ʚʩʧʦʤʥʠʣʩʷ ʥʘʰ ʩʧʦʨ ʩ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʷʩʪʨʝʙʘ. 
ʉʧʦʨʠʪʴ ʩ ʥʠʤ ʙʳʣʦ ʥʝʧʨʦʩʪʦ, ʦʥ ʨʝʜʢʦ ʫʩʪʫʧʘʣ. ɺ ʦʜʥʦʤ ʝʛʦ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ ʧʨʦ ʷʩʪʨʝʙʘ, ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʢʦʡ: "ʗ 
ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʷʩʪʨʝʙ ʛʦʨʜʳʡ...", ʘ ʚ ʜʨʫʛʦʤ, ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʝʛʦ 
ʥʘʟʚʘʥʠʷ, - ʚ ʥʝʤ ʘʚʪʦʨ ʚʣʝʟʘʝʪ ʥʘ ʜʝʨʝʚʦ ʠ ʚʳʢʠʜʳʚʘʝʪ ʠʟ 
ʛʥʝʟʜʘ ʧʪʝʥʮʦʚ ʷʩʪʨʝʙʘ. 

- ʅʦ ʪʳ ʦʧʠʩʳʚʘʝʰʴ ʥʝ ʷʩʪʨʝʙʘ, ʘ ʩʦʢʦʣʘ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʷ ʝʤʫ. 

- ʇʦʯʝʤʫ? 

- ɼʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʷʩʪʨʝʙ - ʢʦʰʢʘ ʚʦʟʜʫʭʘ. ʆʥ ʟʘʪʘʠʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʚʝʪʚʷʭ, ʢʠʜʘʷʩʴ ʥʘ ʩʚʦʶ ʜʦʙʳʯʫ. ɸ ʩʦʢʦʣ - ʩʦʙʘʢʘ ʚʦʟʜʫʭʘ, ʦʥ 
ʜʦʛʦʥʷʝʪ ʩʚʦʶ ʞʝʨʪʚʫ ʠ ʙʴʝʪ ʝʝ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ. 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ: 

- ʕʪʦ ʚ ʪʝʙʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʫʯʝʥʳʡ-ʦʨʥʠʪʦʣʦʛ. ɸ ʢʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʝʪ? 

- ʊʳ ʘʚʪʦʨ, ʧʦʵʪ. ɼʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ. ʉʦʢʦʣ ʨʝʜʢʘʷ, ʦʭʨʘʥʷʝʤʘʷ ʧʪʠʮʘ. 

- ɺʦʪ ʠʤʝʥʥʦ - ʧʦʵʪ. ʊʫʪ ʥʫʞʝʥ ʦʙʨʘʟ, ʘ ʥʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʠʟ ʪʚʦʠʭ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʝʡ ʧʪʠʮ. 

ʆʥ ʥʘʯʠʥʘʣ ʩʝʨʜʠʪʴʩʷ, ʠ ʷ ʫʩʪʫʧʘʣ. ʉ ʜʨʫʛʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʷ ʙʳ 
ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ. 

ʂʥʠʛʠ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʯʘʩʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠ ʚ ʰʪʳʢʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ-ʫʯʝʥʳʝ. 
"ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ" ʚʦʟʤʫʱʘʣʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʦʚ, "ʊʨʘʚʘ" - 
ʫʯʝʥʳʭ-ʙʦʪʘʥʠʢʦʚ. ʈʘʟʚʝ ʯʪʦ "ʇʨʝʢʨʘʩʥʫʶ ɸʜʳʛʝʥʝ" ʘʣʴʧʠʥʠʩʪʳ, 



ʭʦʪʴ ʠ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʧʨʦʢʦʣʳ "ʥʦʚʠʯʢʘ", ʧʨʠʥʷʣʠ ʩ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ. ʅʦ 
ʚʝʜʴ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʤʥʦʛʠʭ ʪʳʩʷʯ ʥʘʫʯʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚ ʧʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʠʣʠ ʧʦ 
ʙʦʪʘʥʠʢʝ ʥʝ ʤʦʛ ʪʨʦʥʫʪʴ ʜʫʰʠ ʣʶʜʝʡ, ʦʥʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʣʠʰʴ ʟʘʣʦʞʠʪʴ 
ʚ ʥʘʩ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʟʥʘʥʠʷ. ʂʥʠʛʠ ʞʝ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʜʫʤʘʪʴ, 
ʚʦʣʥʦʚʘʪʴʩʷ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚ ʪʳʩʷʯʠ ʨʘʟ ʜʦʨʦʞʝ ʩʫʭʠʭ ʩʪʘʪʝʡ 
"ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʦʚ". ʇʦʤʥʶ, ʷ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: 

- ʊʳ ʚ "ʇʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ɸʜʳʛʝʥʝ" ʧʝʨʝʧʫʪʘʣ ʬʘʤʠʣʠʶ ʘʣʴʧʠʥʠʩʪʘ, 
ʥʘʧʠʩʘʣ ʃʫʥʳʯʢʠʥ ʚʤʝʩʪʦ ʃʫʥʠʯʢʠʥʘ. ʆʥ ʦʙʠʜʝʣʩʷ. ʕʩʪʦʥʮʘ ʩʧʫʪʘʣ 
ʩ ʣʘʪʳʰʦʤ, ʥʘʩʯʝʪ "ʯʠʩʪʳʭ ʩʢʘʣʦʣʘʟʦʚ" ʪʳ ʟʘʛʥʫʣ... ʏʪʦ ʙʳ ʜʘʪʴ 
ʤʥʝ ʧʦʯʠʪʘʪʴ ʨʫʢʦʧʠʩʴ... 

- ʅʝʚʘʞʥʦ, ʉʘʰʘ, - ʧʨʦʙʘʩʠʣ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ. - 
ɺʝʜʴ ʥʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʜʥʦʛʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʦ ʧʫʩʪʷʢʠ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʧʦʚʝʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʪʘʣʘ ʣʫʯʰʝʡ ʠʟ ʢʥʠʛ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʱʝʡ ʦʙ ʘʣʴʧʠʥʠʟʤʝ, ʦ ʥʘʯʘʣʴʥʦʤ 
ʘʣʴʧʠʥʠʟʤʝ. 

ʆʥ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ ʪʚʝʨʜ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʝʥ. 

- ɺʦʟʚʨʘʱʘʶʩʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ "ʢʦʟʣʝ", - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʦʥ ʤʥʝ, ʩʤʝʷʩʴ, - 
ʚ ʯʘʩ ʥʦʯʠ, ʚ ʣʝʛʢʦʤ ʧʦʜʧʠʪʠʠ. ʈʘʟ! ɿʘʜʝʣ ʩʣʝʛʢʘ ʢʨʳʣʦʤ ʤʘʰʠʥʳ 
ʪʫʤʙʫ. ɸ ʪʫʪ ʤʠʣʠʮʠʦʥʝʨ. "ɼʦʢʫʤʝʥʪʳ! - ʧʦʪʦʤ: - ɺʳʡʪʠ ʠʟ 
ʤʘʰʠʥʳ!" ɺʳʣʝʟ, ʦʥ ʠʟʫʯʘʝʪ ʤʦʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ. "ʇʠʩʘʪʝʣʴ, ʯʪʦ ʣʠ?" 
-"ɼʘ. ʇʦʵʪ ʠ ʧʨʦʟʘʠʢ". - "ʇʨʦ ʢʘʢʠʭ ʝʱʝ "ʟʘʝʢ"? ɺʳ ʧʴʷʥʳ". ʀ 
ʧʦʚʝʟ ʚ ʤʠʣʠʮʠʶ. ɿʘʚʝʣ ʚ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ, ʟʘ ʩʪʦʡʢʦʡ ʜʝʞʫʨʥʦʛʦ ʥʝʪ. 
ʇʦʣʦʞʠʣ ʥʘ ʥʝʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʠ ʧʦʰʝʣ ʠʩʢʘʪʴ ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʘ. ʉʠʞʫ - 
ʥʠʢʦʛʦ ʥʝʪ. ɺʟʷʣ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʢʣʶʯʠ, ʚʳʰʝʣ, ʩʝʣ ʚ ʤʘʰʠʥʫ ʠ ʫʝʭʘʣ. 

ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʰʣʠ, ʫʪʨʦʤ ʟʚʦʥʷʪ: "ɺʳ ʙʳʣʠ ʧʴʷʥʳ, ʟʘʜʝʨʞʘʥʳ ʠ 
ʩʙʝʞʘʣʠ ʠʟ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ". ɸ ʷ ʠʤ: "ɼʘ ʯʪʦ ʚʳ?! ʗ ʫʞʝ ʣʝʪ ʜʝʩʷʪʴ 
ʢʘʢ ʚ ʨʦʪ ʥʝ ʙʝʨʫ". 



ʀʣʠ ʚʦʪ ʪʘʢʦʡ ʩʣʫʯʘʡ. ɺ ʇʘʨʠʞʝ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʥʘʢʫʧʠʣ ʤʥʦʛʦ 
ʙʝʣʦʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʢʥʠʛ. ɼʝʥʠʢʠʥʘ, ʂʨʘʩʥʦʚʘ, ʀʣʴʠʥʘ, ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ, 
ɹʝʨʜʷʝʚʘ... ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʠ ʦʜʥʫ ʠʟ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʢʥʠʛ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʚʝʟʪʠ ʚ ʉʦʶʟ, ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʙʳ ʥʝʚʳʝʟʜʥʳʤ. ɸ ʦʥ ʥʘʙʠʣ 
ʠʤʠ ʜʚʘ ʷʱʠʢʘ ʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʙʘʛʘʞʦʤ. ʏʝʨʝʟ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ 
ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʪʘʤʦʞʥʠ. ʉʠʜʠʪ ʩ ʥʠʤ ʠ ʪʦʚʘʨʠʱ 
ʠʟ ʂɻɹ. 

- ʕʪʠ ʢʥʠʛʠ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʦʚʦʟʠʪʴ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ. - ʅʝʫʞʝʣʠ ʚʳ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ? 

- ʗ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, - ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʉʦʣʦʫʭʠʥ. - ʂʘʢ ʞʝ ʷ ʤʦʛʫ ʧʠʩʘʪʴ ʦʙ 
ʵʪʠʭ ʣʶʜʷʭ, ʥʝ ʯʠʪʘʷ ʠʭ? 

ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʪʘʢ ʧʦʨʘʞʝʥʳ, ʯʪʦ ʦʪʜʘʣʠ ʝʤʫ ʦʙʘ ʷʱʠʢʘ. 

* * * 

ʋ ʜʦʤʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʭ ʩʪʦʷʣ ʘʚʪʦʙʫʩ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʛʢʦʚʳʭ ʤʘʰʠʥ, ʚ 
ʜʦʤʝ ʪʦʣʧʠʣʩʷ ʥʘʨʦʜ. ɼʦʤ ʙʦʣʴʰʦʡ, ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʡ, ʥʝ ʤʫʜʨʝʥʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʩʝʤʴʷ ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʢʫʣʘʢʠ. ʂʨʝʧʢʦʝ ʚʝʣʦʩʴ ʪʫʪ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ. ʇʦʞʘʣʫʡ, ʩʘʤʳʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʜʦʤ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ. ʇʨʷʤʦ ʚʦʟʣʝ 
ʥʝʛʦ ʩʪʦʠʪ ʮʝʨʢʦʚʴ ʇʦʢʨʦʚʘ ʇʨʝʯʠʩʪʳʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʟʘʧʫʱʝʥʥʘʷ ʠ 
ʦʙʚʝʪʰʘʣʘʷ. ɼʦʤ ʧʦʜʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʣʠ, ʫʢʨʝʧʠʣʠ, ʘ ʚʥʠʟʫ ʙʦʣʴʰʫʶ 
ʢʦʤʥʘʪʫ ʦʙʰʠʣʠ ʚʘʛʦʥʢʦʡ. ɺ ʥʝʡ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʠʢ, ʛʘʟʦʚʘʷ ʧʣʠʪʘ, 
ʪʦʧʠʣʘʩʴ ʧʝʯʢʘ. ɾʝʥʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ - ʈʦʟʘ ʃʘʚʨʝʥʪʴʝʚʥʘ, 
ʜʦʯʝʨʠ ɽʣʝʥʘ ʠ ʆʣʴʛʘ. ʗ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʜʦʤ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʥʦʚʴ ʦʙʚʦʨʦʚʘʣʠ, 
ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ ʫʢʨʘʣʠ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠʚʝʟ ʦʙʨʘʟ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ. ʇʦʩʪʘʚʠʣ ʝʛʦ ʥʘ ʩʝʨʚʘʥʪ. ʈʦʟʘ ʃʘʚʨʝʥʪʴʝʚʥʘ 
ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʘ ʤʝʥʷ ʠ ʩʢʘʟʘʣʘ: 

- ɺʝʜʴ ʪʚʦʠ ʠʢʦʥʳ, ʪʚʦʡ ʜʘʚʥʠʡ ʧʦʜʘʨʦʢ, ʚʠʩʷʪ ʫ ʥʘʩ. ʆʥʠ ʜʣʷ 
ɺʦʣʦʜʠ ʙʳʣʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʘʤʳʤʠ ʜʦʨʦʛʠʤʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʷ ʦʩʪʘʚʠʣ ʘʣʴʧʠʥʠʟʤ ʢʘʢ ʧʨʦʬʝʩʩʠʶ, ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʯʘʱʝ 
ʚʠʜʝʪʴʩʷ. ʅʘʩ ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʘ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʩʪʘʨʠʥʝ, ʢ ʩʪʘʨʠʥʥʦʤʫ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, ʤʳ ʣʶʙʠʣʠ ʧʦʩʠʜʝʪʴ, ʧʦʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʩ ʠʢʦʥʘʤʠ, 
ʩ ʬʠʥʠʬʪʴʶ, ʩ ʤʝʣʢʦʡ ʧʣʘʩʪʠʢʦʡ. ʄʥʝ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʦʪ ʜʝʜʘ ʩʪʘʨʳʝ 
ʢʥʠʛʠ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʣ. ʆʜʥʘʞʜʳ 
ʠʟ ʨʘʟʨʫʰʘʝʤʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʷ ʚʳʚʝʟ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʭʨʘʤʦʚʳʭ ʠʢʦʥ. ʀʟ ʥʠʭ ʥʘʯʘʣʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʧʦʣʢʠ ʜʣʷ ʩʢʣʘʜʘ, 
ʘ ʤʳ ʧʨʠʰʣʠ ʩʦ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤʠ-ʘʣʴʧʠʥʠʩʪʘʤʠ ʠ ʩʥʷʣʠ ʦʩʪʘʪʢʠ ʠʟ 
ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ. ʇʦʩʪʘʚʠʣ ʷ ʵʪʠ ʠʢʦʥʳ ʧʦʜ ʣʝʩʪʥʠʮʝʡ ʯʝʨʥʦʛʦ ʭʦʜʘ ʚ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ ʠ ʟʘ ʜʝʣʘʤʠ ʟʘʙʳʣ ʧʨʦ ʥʠʭ. ɻʦʜʘ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʠ 
ʛʦʚʦʨʶ ʉʦʣʦʫʭʠʥʫ: 



- ɺʦʣʦʜʷ, ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʩʪʦʷʪ ʯʝʨʥʳʝ ʩʦʚʩʝʤ 
ʜʦʩʢʠ. ʅʝ ʭʦʯʝʰʴ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ? 

- ɼʘʚʘʡ ʧʦʛʣʷʜʠʤ, - ʦʪʚʝʯʘʝʪ. 

ʇʨʠʝʭʘʣ ʦʥ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʜʞʠʧʝ ʠ ʟʘʙʨʘʣ ʠʭ, ʘ ʷ ʧʦʝʭʘʣ ʜʦʤʦʡ. ʏʝʨʝʟ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ ʟʚʦʥʠʪ: 

- ʉʘʰʘ, ʧʨʠʝʟʞʘʡ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ. 

- ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ? 

- ʋʚʠʜʠʰʴ. 

ʇʨʠʝʭʘʣ, ʩʤʦʪʨʶ, ʠʢʦʥʳ ʤʦʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʳ ʧʦ ʩʪʦʣʘʤ ʠ ʥʘʜ ʥʠʤʠ 
ʢʦʣʜʫʶʪ ʜʚʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʘ. 

- ɼʝʠʩʫʩ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʤʥʝ ʉʦʣʦʫʭʠʥ. - ʕʪʦ ʪʚʦʠ 
ʚʝʱʠ. ʈʝʰʘʡ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʰʴ ʜʝʣʘʪʴ, 

- ʏʪʦ ʤʥʝ ʨʝʰʘʪʴ, - ʦʪʚʝʯʘʶ, - ʚ ʤʦʝʡ ʭʨʫʱʝʚʩʢʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʤʝʩʪʘ 
ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʝʪ. ʉʯʠʪʘʡ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʤʦʡ ʧʦʜʘʨʦʢ. 

ɺʯʝʨʘ ʙʳʣ ʫ ʈʦʟʳ ʃʘʚʨʝʥʪʴʝʚʥʳ, ʧʨʠʚʦʟʠʣ ʜʝʥʴʛʠ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ 
ʘʣʴʧʠʥʠʩʪʘʤʠ ʥʘ ʧʘʤʷʪʥʠʢ. ɺʠʩʷʪ ʚ ʛʦʩʪʠʥʦʡ, ʛʣʘʟ ʥʝ ʦʪʦʨʚʘʪʴ. 

ʇʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʣʳʰʘʪʴ ʚʥʫʰʝʥʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʷʟʳʯʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, 
ʯʪʦ, ʤʦʣ, ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʞʘʜʝʥ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʫʜʪʦ ʵʪʘʢʠʡ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʡ 
ʢʫʣʘʯʦʢ, ʛʦʪʦʚʳʡ ʦʙʤʘʥʳʚʘʪʴ ʙʝʜʥʳʭ ʩʪʘʨʫʰʝʢ. ʃʶʜʠ ʚʩʝʛʜʘ ʤʝʨʷʶʪ 
ʩʚʦʝʡ ʤʝʨʢʦʡ, ʠ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʚʠʜʝʣ ʚ ʩʦʙʠʨʘʥʠʠ ʠʢʦʥ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ ʯʪʦ-
ʪʦ ʥʝʯʠʩʪʦʧʣʦʪʥʦʝ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʘʤ ʥʝʯʠʩʪ ʜʫʰʦʡ. ʕʪʦ ʤʥʝ 
ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʢʦʤʦ, ʷ ʪʦʞʝ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ, ʠ ʦʙʦ ʤʥʝ ʥʘʰʠ ʥʝʜʨʫʛʠ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʷ ʥʘʞʠʚʘʶʩʴ ʠ ʪʦʨʛʫʶ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʟʘ ʚʩʶ 
ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʷ ʥʝ ʧʨʦʜʘʣ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʚʝʱʠ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ. ʊʘʢ ʠ 
ʦʥ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʣ ʩʣʫʯʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʯʪʦ-ʪʦ 
ʧʨʦʜʘʣ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʢʦʛʦ-ʪʦ ʦʙʤʘʥʫʣ. ʇʦʤʝʥʷʣ - ʜʘ, ʜʝʣʦ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʩʢʦʝ. ʇʨʦʩʪʦ ʦʥ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʨʘʟʤʘʭʘ, ʟʥʘʪʦʢ 
ʠ ʪʦʥʢʠʡ ʮʝʥʠʪʝʣʴ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʅʘʜʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʇʝʨʝʯʪʠʪʝ ʧʝʨʚʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ "ʏʝʨʥʳʭ ʜʦʩʦʢ", 
ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦʤʥʠʪʝ, ʥʝ ʩʪʘʥʫ ʠʭ ʧʝʨʝʩʢʘʟʳʚʘʪʴ. ʅʝ ʟʘʤʝʯʘʣ ʷ ʝʛʦ 
ʧʨʠʞʠʤʠʩʪʦʩʪʠ. ʆʥ ʚʩʝʛʜʘ ʜʘʨʠʣ ʩʚʦʠ ʢʥʠʛʠ, ʘ ʦʜʠʥ ʨʘʟ ʧʨʠʚʝʟ 
ʤʥʝ ʠʟ ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʢʦʞʘʥʳʝ ʰʦʨʪʳ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʠʭ ʥʦʰʫ. 



* * * 

ʇʦʜʥʷʚʰʠʩʴ ʧʦ ʣʝʩʝʥʢʝ ʥʘ ʚʪʦʨʦʡ ʵʪʘʞ, ʷ ʧʦʭʦʜʠʣ ʧʦ ʜʦʤʫ. ʅʘʨʦʜ 
ʚʝʩʴ ʩʦʙʨʘʣʩʷ ʚʥʠʟʫ. ʉʪʘʨʳʝ ʩʪʫʣʴʷ, ʧʨʦʚʘʣʠʚʰʝʝʩʷ ʢʨʝʩʣʦ, 
ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ ʢʨʦʚʘʪʴ, ʢʥʠʛʠ, ʢʥʠʛʠ, ʢʥʠʛʠ... ɺ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʢʦʤʥʘʪ 
ʩʪʦʷʣʦ ʢʦʣʝʩʦ ʦʪ ʪʝʣʝʛʠ ʠ ʚʠʩʝʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʷʣʦʢ. ɺʩʝʛʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʷ ʯʠʪʘʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʷ ʩʣʳʰʘʣ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ, 
ʥʠʟʢʠʡ ʠ ʩ ʦʢʘʥʴʝʤ ʛʦʣʦʩ. ʀ ʩʝʡʯʘʩ, ʚ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʝ ʙʨʦʜʷ ʧʦ 
ʜʦʤʫ, ʷ ʩʣʳʰʘʣ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʤʥʝ ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘ: 

- ʃʝʞʫ, ʉʘʰʘ, ʤʠʣʳʡ, ʧʦʜ ʢʘʧʝʣʴʥʠʮʝʡ ʦʜʠʥ ʯʘʩ, ʘ ʯʪʦ ʚ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʟʜʝʩʴ ʜʝʣʘʪʴ? ʍʦʯʫ ʜʦʤʦʡ. 

ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ 
ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʧʦʜ ʨʶʢʟʘʢʦʤ, ʣʘʟʘʶʱʠʤ ʧʦ ʩʢʘʣʘʤ ʠʣʠ ʚʳʨʫʙʘʶʱʠʤ 
ʣʝʜʦʨʫʙʦʤ ʩʪʫʧʝʥʠ ʥʘ ʣʝʜʥʠʢʝ? ɸ ʚ 1972 ʛʦʜʫ ʤʳ ʩ ʥʠʤ ʙʳʣʠ ʚ 
ʛʦʨʘʭ. ɺʦʪ ʛʜʝ, ʚ ʵʢʩʪʨʝʤʘʣʴʥʳʭ ʩʠʪʫʘʮʠʷʭ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʀ ʦʥ ʤʝʥʷ ʥʝ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʣ. ɺ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʘʣʴʧʠʥʠʩʪʘ 
ʛʦʨʳ - ʵʪʦ ʣʝʜʥʠʢʠ ʠ ʚʝʯʥʳʝ ʩʥʝʛʘ. ʋʨʘʣ, ʩʢʘʞʝʤ, ʠʣʠ ʂʘʨʧʘʪʳ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝ ʛʦʨʳ. ʆʥʠ ʜʣʷ ʪʫʨʠʩʪʦʚ. ʄʳ ʩ ʥʠʤ ʧʦʙʳʚʘʣʠ ʥʘ ʊʷʥʴ-
ʐʘʥʝ. ʇʦʟʚʦʥʠʣ ʢʘʢ-ʪʦ, ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʫʩʪʘʣ ʠ ʟʘʭʦʪʝʣ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʥʘ ʤʦʠ ʣʶʙʠʤʳʝ ʛʦʨʳ. ʇʦʤʥʠʪʩʷ, ʷ ʦʪʚʝʪʠʣ ʪʘʢ: 

- ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ? ʀʟʜʘʣʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʛʦʨʳ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, 
ʯʪʦ ʙʳʪʴ ʝʚʥʫʭʦʤ ʚ ʛʘʨʝʤʝ. ʏʪʦʙʳ ʫʚʠʜʝʪʴ ʛʦʨʳ, ʥʘʜʦ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ 
ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʫ. 

ʏʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʜʘʣʴʰʝ, ʦʧʠʩʘʥʦ ʚ "ʇʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ɸʜʳʛʝʥʝ". ʗ ʯʫʪʴ ʣʠ 
ʥʝ ʩʠʣʢʦʤ ʚʳʪʘʱʠʣ ʝʛʦ, ʤʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʫʚʠʜʝʣ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ 
ʛʦʨʳ. ɺʝʜʴ ʢʦʛʜʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʣʶʙʠʰʴ, ʚʩʝʛʜʘ ʭʦʯʝʪʩʷ, ʯʪʦʙ ʠ ʪʚʦʠ 
ʙʣʠʟʢʠʝ, ʪʚʦʠ ʜʨʫʟʴʷ ʪʦʞʝ ʵʪʦ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʧʦʣʶʙʠʣʠ. ʇʨʝʢʨʘʩʥʝʝ ʞʝ 
ʛʦʨ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ. ʆʣʷ ʪʦʞʝ ʟʘʭʦʪʝʣʘ ʚ ʛʦʨʳ ʠ ʥʘʩʪʦʷʣʘ ʥʘ 
ʩʚʦʝʤ, ʭʦʪʷ ʝʝ ʩʯʠʪʘʣʠ ʚ ʩʝʤʴʝ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʟʜʦʨʦʚʦʡ, ʚʩʷʯʝʩʢʠ 
ʦʙʝʨʝʛʘʣʠ ʠ ʣʝʯʠʣʠ. ʈʦʟʘ, ʝʝ ʤʘʤʘ, ʚʩʝ ʧʦʚʪʦʨʷʣʘ ʧʨʠ ʧʨʦʱʘʥʠʠ, 
ʯʪʦ ʆʣʝʥʴʢʝ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʥʠ ʚ ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʦʣʴʰʝ ʜʚʫʭ 
ʢʠʣʦʛʨʘʤʤʦʚ. ʀ ʚʜʨʫʛ ʥʦʯʠ ʚ ʧʘʣʘʪʢʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʟʘʨʷʜʢʘ, ʢʦʪʝʣ ʥʘ 
ʢʦʩʪʨʝ, ʨʝʞʠʤ ʠ ʣʝʜʷʥʘʷ ʚʦʜʘ ʚ ʛʦʨʥʦʤ ʨʫʯʴʝ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʝ ʪʨʝʥʠʨʦʚʢʠ ʧʦ ʧʷʪʴ-ʰʝʩʪʴ ʯʘʩʦʚ. ʆʣʷ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʘ ʞʠʪʴ 
ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ, ʛʜʝ ʷ ʧʦʩʝʣʠʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʦʥʘ ʩ ʧʝʨʚʳʭ 
ʞʝ ʜʥʝʡ ʩʙʦʨʘ ʚʢʣʶʯʠʣʘʩʴ ʮʝʣʠʢʦʤ ʚ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ. ɹʳʪʴ "ʩʘʯʢʦʤ" ʝʡ 
ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʦ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝ. ʀ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʚʩʝ ʚʳʧʦʣʥʷʣ, ʦʥ ʞʝ ʙʳʣ 
ʩʦʣʜʘʪʦʤ ʠ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ. ʀ ɺʦʣʦʜʷ ʠ ʆʣʷ ʧʨʦʰʣʠ 
ʚʩʝ ʠ ʧʦʙʳʚʘʣʠ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʝ ɸʜʳʛʝʥʝ 4404 ʤʝʪʨʘ ʚʳʩʦʪʦʡ. 

ɿʘ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʛʦʨʘʭ ʷ ʚʠʜʝʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʳʩʷʯ ʥʦʚʠʯʢʦʚ. ʅʝ ʚʩʝ 



ʦʥʠ ʩʤʦʛʣʠ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʫ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʣʫʯʘʣʩʷ ʦʪʩʝʚ. ʆʜʥʠ ʥʝ 
ʚʳʥʦʩʠʣʠ ʪʨʝʥʠʨʦʚʦʢ, ʧʦʜʯʘʩ ʞʝʩʪʦʢʠʭ, ʜʨʫʛʠʝ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʚ ʩʝʙʷ, 
ʙʦʷʣʠʩʴ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʠʟ-ʟʘ ʝʛʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟ-
ʟʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʛʨʫʟʢʠ. ʅʝ ʭʦʯʝʪʩʷ ʠ ʧʦʜʚʦʜʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ, 
ʚʝʜʴ ʝʩʣʠ ʪʳ ʩʝʣ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʠʜʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʰʴ, ʪʦ ʩ ʪʦʙʦʡ ʚʥʠʟ 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʶʪ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʣʠʰʠʚʰʠʭʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʪʝʙʷ 
ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. ʅʦʚʠʯʢʘʤʠ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʙʳʚʘʶʪ ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ, ʘ ʪʫʪ 
ʧʦʯʪʠ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʠʡ, ʛʨʦʤʦʟʜʢʠʡ, ʦʪʚʳʢʰʠʡ ʦʪ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʘʙʦʪʳ ʧʠʩʘʪʝʣʴ. ʅʦ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʰʝʣ ʠ ʰʝʣ ʚʚʝʨʭ. ʆʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʚʟʚʝʰʠʚʘʣ, ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ. ɺ 
ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʘ ʤʦʜʝʣʴ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʚʩʷʢʦʡ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ. ʂʨʦʤʝ ʦʩʚʦʝʥʠʷ ʪʝʭʥʠʢʠ ʘʣʴʧʠʥʠʟʤʘ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʥʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ. ɻʣʘʚʥʦʝ ʪʫʪ ʪʘʢʪʠʢʘ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷ. 
ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʥʷʣ, ʫʩʝʨʜʥʦ ʪʨʝʥʠʨʦʚʘʣʩʷ ʠ ʦʩʚʘʠʚʘʣ 
ʪʝʭʥʠʢʫ. 

ɿʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣʩʷ, ʥʝ ʧʦʩʝʪʦʚʘʣ ʥʘ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ. ʍʦʪʷ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʥʘʰʝʤ ʚʳʭʦʜʝ ʥʘ ʣʝʜʥʠʢ, 
ɺʦʣʦʜʷ ʥʦʯʴʶ ʨʘʟʙʫʜʠʣ ʤʝʥʷ. 

- ʉʘʰʘ, ʷ, ʟʥʘʝʰʴ... ʢʘʢ ʙʳ ʤʥʝ ʥʝ ʫʤʝʨʝʪʴ. 

- ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ? - ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ ʷ. 

- ɺʠʜʠʰʴ, ʢʘʢ ʷ ʜʳʰʫ? ɺʜʦʭ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʨʘʟʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʳʭ, 
ʯʘʩʪʳʭ... ʊʘʢ ʙʳʚʘʝʪ ʧʨʠ ʠʥʬʘʨʢʪʝ. 

- ʉʧʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ɺʦʣʦʜʷ, - ʦʪʚʝʪʠʣ ʷ, ʫʣʳʙʘʷʩʴ ʚ ʪʝʤʥʦʪʝ 
ʧʘʣʘʪʢʠ. - ʕʪʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʯʝʡʥ-ʩʪʦʢʦʚʩʢʦʝ ʜʳʭʘʥʠʝ. ʊʳ 
ʧʨʦʩʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʘʢʢʣʠʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʣʩʷ. ʊʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ. ʅʘ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʚʳʭʦʜʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʪʘʢʦʛʦ ʫʞʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. 

ʉʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʤʳ ʪʦʛʜʘ ʚ ʣʘʛʝʨʴ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʨʠʝʭʘʣ ʠ ʞʜʝʪ ʥʘʩ 
ʏʠʥʛʠʟ ɸʡʪʤʘʪʦʚ. ʇʨʠʚʝʟ ʤʥʦʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʚʠʥʘ. 

- ʅʝʪ, ʏʠʥʛʠʟ, ʥʝʪ, - ʤʦʪʘʝʪ ʛʦʣʦʚʦʡ ʉʦʣʦʫʭʠʥ. - ʄʳ 
ʪʨʝʥʠʨʫʝʤʩʷ. 

- ʅʝʤʥʦʞʢʦ-ʪʦ ʤʦʞʥʦ, - ʥʘʩʪʘʠʚʘʝʪ ɸʡʪʤʘʪʦʚ, - ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʥʝ 
ʧʦʚʨʝʜʠʪ. 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʘ ʤʝʥʷ. ʗ ʤʦʣʯʫ. ʊʦʛʜʘ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ɸʡʪʤʘʪʦʚʫ: 

- ʇʨʦʩʪʠ, ʏʠʥʛʠʟ, ʠʟʚʠʥʠ, ʥʝ ʤʦʛʫ. ʗ ʭʦʯʫ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʫ. 



ʄʳ ʩ ʪʦʙʦʡ ʝʱʝ ʩʪʦ ʨʘʟ ʚʳʧʴʝʤ, ʘ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʫ ʤʝʥʷ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ. ʆʜʠʥ ʨʘʟ ʚ ʞʠʟʥʠ. ʅʝ ʤʦʛʫ. 

ʄʳ ʨʘʩʧʠʣʠ ʵʪʦ ʚʠʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ. 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʩʚʦʠʭ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷʭ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʷ 
ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʚ ʥʝʤ ʰʣʠ "ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʥʳʝ ʙʦʠ". ʗ 
ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʣʩʷ. ʉʠʜʠʪ ʥʘ ʢʘʤʥʝ, ʥʘ ʣʙʫ ʠ ʥʘ ʱʝʢʘʭ ʢʣʦʯʴʷ ʢʦʞʠ ʦʪ 
ʣʦʧʥʫʚʰʠʭ ʚʦʣʜʳʨʝʡ (ʩʦʣʥʝʯʥʳʝ ʦʞʦʛʠ), ʛʫʙʳ ʨʘʩʧʫʭʣʠ, ʩʠʜʠʪ 
ʧʝʨʝʜ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʠ ʜʫʤʘʝʪ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʦʯʪʷ ʧʦʚʝʩʪʴ, ʷ ʫʟʥʘʣ, 
ʯʪʦ ʚʘʨʠʣʦʩʴ ʚ ʝʛʦ ʛʦʣʦʚʝ ʧʦʜ ʩʤʝʰʥʦʡ ʟʝʣʝʥʦʡ ʰʘʧʦʯʢʦʡ ʩ 
ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʳʤʠ ʧʦʣʦʩʢʘʤʠ: "ʄʠʣʣʠʦʥʳ, ʤʠʣʣʠʘʨʜʳ ʣʶʜʝʡ ʞʠʚʫʪ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ, ʥʝ ʜʝʣʘʷ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʡ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʳ, ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʚʝʜʴ, ʞʠʚʫʪ. 
ʊʦʯʥʦ ʚʩʝ ʢʣʠʥʦʤ ʩʦʰʣʦʩʴ ʥʘ ʵʪʦʡ ʚʝʨʰʠʥʝ ɸʜʳʛʝʥʝ! ʆʙʲʷʚʠ ʫʪʨʦʤ, 
ʯʪʦ ʪʳ ʥʝ ʭʦʯʝʰʴ ʠʜʪʠ, ʠ ʛʨʫʧʧʘ ʫʡʜʝʪ ʙʝʟ ʪʝʙʷ. ʉʢʘʞʠ, ʯʪʦ 
ʥʝʚʘʞʥʦ ʩʝʙʷ ʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ. ʉʠʣʦʡ ʥʝ ʧʦʪʘʱʘʪ... 

ʍʦʜ ʵʪʠʭ ʤʳʩʣʝʡ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʤʥʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝʣʝʧʳʤ, ʥʝʨʝʘʣʴʥʳʤ ʠ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʤ, ʯʪʦ ʷ ʜʘʞʝ ʚʟʜʨʦʛʥʫʣ, ʩʙʨʦʩʠʚ ʩ ʩʝʙʷ ʜʨʝʤʦʪʫ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʝʧʣʦ ʠ ʩʣʘʜʢʦ ʥʘʣʠʚʘʣʦʩʴ ʫʩʪʘʣʦʝ ʪʝʣʦ. 

ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʷ ʭʦʯʫ (ʭʦʯʫ ʠ ʭʦʯʫ!) ʚʟʦʡʪʠ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʫ, 
ʨʘʟʚʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤ ʯʝʩʪʥʳʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʦʤʝʥʪ? 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʢʘʞʝʪ. ʆʧʝʰʠʪ ʚ ʧʝʨʚʦʝ 
ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ, ʥʦ ʪʦʪʯʘʩ ʚʦʟʴʤʝʪ ʩʝʙʷ ʚ ʨʫʢʠ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʪ: 

- ʅʫ, ʭʦʨʦʰʦ. 

ʅʝ ʨʘʜ ʣʠ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʫʰʠ? ʀʙʦ ʚʦʟʣʦʞʠʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʙʦʣʴʰʫʶ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ - ʪʘʱʠʪʴ ʥʘ ʛʦʨʫ ʥʝ ʩʧʦʨʪʩʤʝʥʘ, ʥʝ ʘʣʴʧʠʥʠʩʪʘ. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥ ʚʪʘʡʥʝ ʥʘʜʝʷʣʩʷ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʪʨʝʥʠʨʦʚʦʢ ʠ 
ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʥʷʪʠʡ ʷ ʠ ʩʘʤ ʧʦʡʤʫ, ʯʪʦ ʩʘʞʫʩʴ ʥʝ ʚ ʩʚʦʠ ʩʘʥʠ? ʅʦ 
ʦʢʘʟʘʪʴ ʦʥ ʥʠʯʝʛʦ ʤʥʝ ʥʝ ʩʢʘʞʝʪ, ʢʨʦʤʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦʛʦ, 
ʥʝʦʜʦʙʨʷʶʱʝʛʦ ʠ ʥʝʦʩʫʞʜʘʶʱʝʛʦ: "ʅʫ, ʭʦʨʦʰʦ". 

ʇʦʪʦʤ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʜʝʣʷʩʴ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʤʠ ʩ ʜʨʫʟʴʷʤʠ, ʦʥ ʧʨʠʙʘʚʠʪ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚʝʯʝʢ, ʥʦ ʪʦʞʝ ʩʜʝʨʞʘʥʥʳʭ ʚ 
ʪʘʢʪʠʯʥʳʭ. ʊʘʢ ʷ ʚʠʞʫ ʝʛʦ, ʩʠʜʷʱʝʛʦ ʚ ʥʠʟʢʦʤ ʢʨʝʩʣʝ, ʜʝʨʞʘʱʝʛʦ 
ʦʢʦʣʦ ʢʦʣʝʥ ʠ ʦʙʦʛʨʝʚʘʶʱʝʛʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʣʘʜʦʥʷʭ ʧʫʟʘʪʳʡ ʙʦʢʘʣ ʠ 
ʩʤʦʪʨʷʱʝʛʦ ʤʠʤʦ ʙʦʢʘʣʘ ʥʘ ʩʚʦʠ ʥʦʛʠ. 

- ʋ ʥʝʛʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʫʜʘʯʥʦ. ʐʝʣ ʭʦʣʦʜʥʳʡ ʜʦʞʜʴ, ʠ ʦʥ 



ʩʝʙʷ ʧʣʦʭʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ. ʆʙʠʜʥʦ. ɺʩʝ ʫʞʝ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ. 
ʆʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʡʪʠ. 

- ʄʦʞʝʪ, ʧʨʦʩʪʦ ʩʜʨʝʡʬʠʣ ʧʠʩʘʪʝʣʴ? 

- ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʩʜʨʝʡʬʠʣ". 

ʏʪʦ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʝ? ʆ... ʩʢʦʣʴʢʦ ʣʶʜʝʡ, ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʡ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ. ʄʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʟʥʘʪʴ, ʦ ʯʝʤ, ʩʪʦʷ 
ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʝ, ʜʫʤʘʣ ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ʆʥʘ ʜʘʣʘʩʴ ʝʤʫ ʪʨʫʜʥʦ. ʅʦ ʪʝʤ 
ʜʦʨʦʞʝ ʩʪʘʣʘ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʦʥ ʰʝʧʪʘʣ ʧʨʦ ʩʝʙʷ, ʢʦʛʜʘ ʩʢʣʦʥ ʢʦʥʯʠʣʩʷ, 
ʧʦʰʝʣ ʚʥʠʟ ʠ ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʟʫʙʯʘʪʘʷ ʣʠʥʠʷ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ, ʘ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ 
ʮʝʣʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʛʨʝʙʥʝʡ, ʚʝʨʰʠʥ, ʣʝʜʥʠʢʦʚ: 

"ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʧʝʨʚʦʝ ʘʚʛʫʩʪʘ ʦʜʥʘ ʪʳʩʷʯʘ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʚʪʦʨʦʛʦ ʛʦʜʘ. 
ɼʝʩʷʪʴ ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. ʄʥʝ ʩʦʨʦʢ ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ. ʗ ʩʪʦʶ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʝ 
ɸʜʳʛʝʥʝ. ʋʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʩʜʝʣʘʪʴ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʤʝʥʷ, ʥʝ 
ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʝ ɸʜʳʛʝʥʝ, ʘ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʫ ʷ, ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʡ 
ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʰʠʡ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ, 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʚʰʠʡ ʚʝʨʰʠʥʳ ʠ ʩʪʦʷʱʠʡ ʥʘ ʥʝʡ. ʗ ʩʪʦʶ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʝ 
ɸʜʳʛʝʥʝ". 

* * * 

ʂʨʦʤʝ ʩʝʤʴʠ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʭ ʠ ʤʦʝʡ ʩʝʤʴʠ, ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʥʘ 
ʛʦʜʦʚʱʠʥʫ ʚ ɸʣʝʧʠʥʦ ʥʝ ʧʨʠʝʭʘʣ. ɿʘ ʥʝʜʝʣʶ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʚ ʎɼʃ ʙʳʣ 
ʚʝʯʝʨ ʧʘʤʷʪʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʩʝʢʨʝʪʘʨʠ ʉʦʶʟʘ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʭʦʨʦʰʠʝ ʩʣʦʚʘ, ʤʥʦʛʠʝ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʙʳʪʴ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ 4 
ʘʧʨʝʣʷ. ʅʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʨʠʝʭʘʣ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʜʦʙʨʘʪʴʩʷ ʩʶʜʘ ʥʝʧʨʦʩʪʦ, 
ʙʦʣʝʝ ʜʚʫʭʩʦʪ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʦʪ ʄʦʩʢʚʳ ʠ ʦʪ ʧʦʝʟʜʘ ʜʘʣʝʢʦ, ʥʦ ʤʦʛ 
ʙʳ ʉʦʶʟ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʠ ʘʚʪʦʙʫʩ ʟʘʢʘʟʘʪʴ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʧʦʙʣʠʞʝ, ʦʪʪʫʜʘ 
ʠ ʥʘʨʦʜʫ ʧʦʙʦʣʴʰʝ. 

ʅʝʜʨʫʛʦʚ ʫ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʚʦʜʠʣʦʩʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʇʦ 
ʧʷʪʥʠʮʘʤ, ʘ 4 ʘʧʨʝʣʷ ʙʳʣʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʧʷʪʥʠʮʘ, ʧʦ ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʶ, ʢʘʢ 
ʚʩʝʛʜʘ, ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʳʡ ʚʩʝʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʠʩʘʪʝʣʷʤ ɽʚʛʝʥʠʡ 
ɽʚʪʫʰʝʥʢʦ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʪʦʰʥʦʪʚʦʨʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ "ʇʦʵʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʧʦʵʪ". ʈʦʟʘ ʃʘʚʨʝʥʪʴʝʚʥʘ ʧʦʧʨʦʩʠʣʘ ʝʛʦ ʧʦʤʷʥʫʪʴ ʚ 
ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ. ʀ ʯʪʦ ʙʳ ʚʳ ʜʫʤʘʣʠ? ɽʚʪʫʰʝʥʢʦ (ɻʘʥʛʥʫʩ) 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʦ ɼʘʚʠʜʝ ʉʘʤʦʡʣʦʚʝ. 

ʇʦʤʥʶ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʧʝʚʘʣʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ ʚ ʭʨʘʤʝ ʍʨʠʩʪʘ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʷʚʠʣʩʷ ʢ ʢʦʥʮʫ ʩʣʫʞʙʳ ɸʥʜʨʝʡ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʠʡ. ʆʪʪʦʣʢʥʫʚ 
ʤʝʥʷ, ʚʩʪʘʣ ʧʦʙʣʠʞʝ ʢ ʛʨʦʙʫ ʠ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʧʘʥʠʭʠʜʳ ʥʘʯʘʣ 
ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ. ʊʝʣʝʚʠʟʠʦʥʱʠʢʠ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʝʛʦ ʩʥʠʤʘʪʴ. ʗ ʚʳʰʝʣ ʠʟ 



ʭʨʘʤʘ, ʥʝ ʤʦʛ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ. ɺʝʜʴ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʉʦʣʦʫʭʠʥ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʩʚʦʶ ʩʪʘʪʴʶ "ʃʦʥʞʶʤʦ - ʩʝʨʜʮʝ ʈʦʩʩʠʠ", ʛʜʝ ʧʠʩʘʣ: 
"ɸ ʪʘʤ ʚ ʃʦʥʞʶʤʦ, ʛʜʝ (ʧʦ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʤʫ) ʙʠʣʦʩʴ ʩʝʨʜʮʝ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʊʘʤ, ʟʥʘʯʠʪ (ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪʩʷ), ʫʞʝ ʥʝ ʭʘʨʠ, ʘ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʝ, 
ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʥʳʝ, ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʳʝ, ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʝ ʣʠʮʘ. ʂʪʦ ʞʝ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʝʨʩʦʥʠʬʠʮʠʨʦʚʘʣ ʙʴʶʱʝʝʩʷ ʚ ʃʦʥʞʶʤʦ ʩʝʨʜʮʝ ʩʘʤʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ? ɺʦʪ ʠʭ ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʧʦ ʢʥʠʛʝ ʌ. ʇʣʘʪʪʝʥʘ "ʃʝʥʠʥ ʠʟ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ": ɺ. ʀ. ʃʝʥʠʥ ʩ ʩʫʧʨʫʛʦʡ, ɻ. ʉʘʬʘʨʦʚ, 
ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʋʩʠʝʚʠʯ, ɽʣʝʥʘ ʂʦʥ, ʀʥʝʩʩʘ ɸʨʤʘʥʜ, ʅʠʢʦʣʘʡ ɹʦʡʮʦʚ, ʌ. 
ɻʨʝʙʝʣʴʩʢʘʷ, ʉʢʦʚʥʦ (ɸʙʨʘʤ), ɻ. ɿʠʥʦʚʴʝʚ (ɸʧʬʝʣʴʙʘʫʤ) ʩ 
ʩʫʧʨʫʛʦʡ ʠ ʩʳʥʦʤ, ɻ. ɹʨʠʣʣʠʘʥʪ, ʄʦʠʩʝʡ ʍʘʨʠʪʦʥʦʚ, ɼ. ʈʦʟʝʥʙʣʶʤ, 
ɸ. ɸʙʨʘʤʦʚʠʯ, ʐʥʝʡʩʦʥ, ʄ. ʎʭʘʢʘʷ, ʄ. ɻʫʙʝʨʤʘʥ, ɸ. ʃʠʥʜʝ, 
ɸʡʟʝʥʪʫʭ, ʉʫʣʠʰʚʠʣʠ, ʈʝʚʠʯ, ʇʦʛʦʩʩʢʘʷ". (ʎʠʪʘʪʘ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʪʦʯʥʦ 
ʧʦ ʌ. ʇʣʘʪʪʝʥʫ, ʛʜʝ ʠʥʦʛʜʘ ʫʢʘʟʘʥʘ ʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʤʠʣʠʷ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʠʤʷ ʠ ʬʘʤʠʣʠʷ, ʠʥʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠʥʠʮʠʘʣʳ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʫʢʘʟʘʥ 
ʧʩʝʚʜʦʥʠʤ ʠ ʣʠʰʴ ʚ ʩʢʦʙʢʘʭ - ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ ʬʘʤʠʣʠʷ.) 

"ʊʘʢ ʚʦʪ, ʜʦʨʦʛʠʝ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʉʦʣʦʫʭʠʥ. - 
ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʩʝʨʜʮʝ ʈʦʩʩʠʠ - ʥʝ ʄʦʩʢʚʘ ʧʝʨʚʦʧʨʝʩʪʦʣʴʥʘʷ ʠ 
ʟʣʘʪʦʛʣʘʚʘʷ, ʩ ʝʝ ʂʨʝʤʣʝʤ, ʥʝ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʘ ʃʘʚʨʘ, ʩ ʝʝ 
ʩʚʷʪʦʩʪʴʶ... ʘ ʃʆʅ-ɾʖ-ʄʆ, ʛʜʝ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʜʝʩʷʪʢʘ ʧʦʣʪʦʨʘ 
ʥʝʜʦʫʯʝʢ (ʘ ʚʩʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝʜʦʫʯʢʘʤʠ, ʵʪʦ ʣʝʛʢʦ 
ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ, ʭʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʛʠʤʥʘʟʠʶ), ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʟʘʛʦʚʦʨ ʩ ʮʝʣʴʶ ʟʘʭʚʘʪʘ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ". ʉʨʝʜʠ ʥʘʟʚʘʥʥʳʭ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ. 

ʀ ʧʦʣʫʯʠʚ ʚʦʪ ʪʘʢ ʧʦ ʤʦʨʜʝ, ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʠʡ ʪʫʪ ʢʘʢ ʪʫʪ. ʇʦ 
ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʶ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʝʛʦ, ʘ ʥʝ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ. 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʣʩʷ ʫ ʠʩʪʦʢʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʟʥʘʯʠʤʳʤʠ ʜʦ ʚʩʝʦʙʱʥʦʩʪʠ. ʉʝʡʯʘʩ ʥʘʤ ʪʨʫʜʥʦ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʠ ʪʝ ʞʝ "ʏʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ" ʚ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʝ ʛʦʜʳ. 
ɸ ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʠ ʚʦʟʥʠʢ ʰʠʨʦʢʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ 
ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, ʘ ʟʘʦʜʥʦ ʠ ʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ. ʊʦ ʞʝ ʠ ʚ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʝ ʧʨʦʩʝʣʢʠ" ʩʪʘʣʠ ʜʦʨʦʛʦʡ ʚ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʫʶ 
ʧʨʦʟʫ. 

ɺ 1976 ʛʦʜʫ ʧʦʟʚʦʥʠʣ ʤʥʝ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

- ʇʨʠʭʦʜʠ, ʜʝʣʦ ʝʩʪʴ. 

ʀ ʜʘʝʪ ʤʥʝ ʪʦʣʩʪʫʶ-ʧʨʝʪʦʣʩʪʫʶ ʧʘʧʢʫ ʩ ʨʫʢʦʧʠʩʴʶ "ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ 
ʩʪʫʧʝʥʴ". 



- ɺʦʪ, - ʛʦʚʦʨʠʪ, - ʭʦʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʪʳ ʧʨʦʯʠʪʘʣ. ɼʘʚʘʣ ʧʦʢʘ 
ʃʝʦʥʦʚʫ, ʈʘʩʧʫʪʠʥʫ ʠ ɹʝʣʦʚʫ. ʇʦʯʠʪʘʡ, ʧʦʪʦʤ ʧʦʛʦʚʦʨʠʤ. 
ʊʦʣʴʢʦ... ʥʠʢʦʤʫ. ɼʘʞʝ ʞʝʥʝ. 

ʇʨʦʯʠʪʘʣ. ʄʦʟʛʠ ʫ ʤʝʥʷ ʥʘʙʝʢʨʝʥʴ: ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʙʳʪʴ! ʅʝ ʪʦʤʫ 
ʥʘʩ ʫʯʠʣʠ ʚ ʰʢʦʣʝ. ʍʦʪʷ ʛʜʝ-ʪʦ ʪʘʠʣʠʩʴ ʚʦ ʤʥʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʚ 
ʧʨʘʚʦʪʝ ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ɼʦʭʦʜʠʣʠ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ 
ʩʣʫʭʠ. ʆʪʝʮ ʙʦʷʣʩʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʦ ʤʥʦʡ ʥʘ ʵʪʫ ʪʝʤʫ, ʥʦ ʠ ʫ ʥʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʘʤʠ ʧʨʦʩʢʘʢʠʚʘʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʬʨʘʟʳ ʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʝʝ 
ʚʦʞʜʷʭ. ɸ ʪʫʪ ʣʘʚʠʥʘ ʥʘ ʤʝʥʷ ʦʙʨʫʰʠʣʘʩʴ. 

- ɿʘ ʪʘʢʫʶ ʨʫʢʦʧʠʩʴ, ɺʦʣʦʜʷ, - ʛʦʚʦʨʶ, - ʪʝʙʝ ʩʨʘʟʫ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ 
"ʚʳʰʢʘ". ʂ ʩʪʝʥʢʝ ʪʝʙʷ, ʜʦʨʦʛʦʡ ʤʦʡ, ʢ ʩʪʝʥʢʝ, ʠ ʙʝʟ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ. 

ʉʤʝʝʪʩʷ. 

- ɹʦʣʴʰʝ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʡ. ʅʘʜʦ ʩʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʩʧʨʷʪʘʪʴ, 
ʟʘʨʳʪʴ ʧʣʝʥʢʫ ʜʦ ʣʫʯʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ. ɸ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʩʞʝʯʴ. 

ʆʥ ʭʦʭʦʪʥʫʣ. 

- ɼʘʚʥʦ ʫʞʝ ʩʧʨʷʪʘʥʦ. ʀ ʟʜʝʩʴ ʠ ʪʘʤ, - ʧʦʢʘʟʘʣ ʦʥ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʧʘʣʴʮʝʤ ʟʘ ʩʧʠʥʫ. 

ʏʘʩʪʠ ʵʪʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʥʠʛʠ ʚʦʰʣʠ ʚ ʠʟʜʘʥʥʳʝ ʧʦʟʞʝ "ʏʠʪʘʷ ʃʝʥʠʥʘ", 
"ʇʨʠ ʩʚʝʪʝ ʜʥʷ", "ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ", ʠʟʜʘʥʘ "ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʫʧʝʥʴ". 
ʅʦ ʪʦʣʴʢʦ (ʚʦʪ ʧʘʨʘʜʦʢʩʳ ʠʩʪʦʨʠʠ!) ʚ ʢʦʥʮʝ ʜʝʚʷʥʦʩʪʳʭ ʨʦʜʦʚ ʦʥʠ 
ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʪʦʛʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, 
ʜʘʞʝ ʠ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʩʢʘʟʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʝʨʚʳʡ, 
ʧʦʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝʤ, ʩʪʘʣʦ 
ʧʨʠʚʳʯʥʳʤ, ʦʙʳʯʥʳʤ. ʀʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʢʥʠʛ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʨʘʟʠʣʘ 
ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʢʥʠʛʘ "ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ". 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʧʦʜʘʨʠʣ ʤʥʝ ʵʪʫ ʢʥʠʛʫ, ʧʝʨʝʧʣʝʣ ʷ ʪʘʢʞʝ 
ʚʳʨʝʟʢʫ ʠʟ "ʅʘʰʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ" ʩ ʵʪʦʡ ʧʦʚʝʩʪʴʶ. ɼʘ ʪʦ ʠ 
ʜʨʫʛʦʝ ʟʘʯʠʪʘʣʠ. ɼʘʚʘʣ ʧʨʠʣʠʯʥʳʤ ʣʶʜʷʤ, ʥʦ ʥʝ ʚʝʨʥʫʣʠ. ʆʙʘ 
ʢʣʷʥʫʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʨʦʧʘʣʘ, ʠ ʥʝ ʧʦʡʤʫʪ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɻʦʚʦʨʠʣʠ ʤʳ 
ʦ ʥʝʡ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʢʥʠʛʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʝʱʝ ʥʘʧʠʩʘʥʘ. ɺ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʝ ʷ 
ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʱʝʛʦʩʷ ʠʟ ʤʘʛʘʟʠʥʘ. ɺ ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʦʡ 
ʟʠʤʥʝʡ ʰʘʧʢʝ ʠ ʚ ʥʝʩʫʨʘʟʥʦʡ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʢʫʨʪʢʝ ʦʥ ʰʝʣ ʧʦ ʪʨʦʧʠʥʢʝ 
ʚʜʦʣʴ ʰʦʩʩʝ ʠ ʥʝʩ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʨʫʢʝ ʧʦ ʩʫʤʢʝ. ʕʪʘʢʠʡ ʥʘ ʚʠʜ ʤʫʞʠʢ - 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴ ʠʣʠ ʤʝʭʘʥʠʢ ʠʟ ʛʘʨʘʞʘ. ʆʪʣʠʯʘʣʦ ʝʛʦ ʦʪ ʥʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʜʝʨʞʘʣʩʷ ʦʥ ʧʨʷʤʦ ʠ ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʩ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ. 



- ʅʫ ʧʦʡʜʝʤ, ʧʦʡʜʝʤ, ʉʘʰʘ, ʤʠʣʳʡ, ʟʘʭʦʜʠ. 

ʅʘ ʧʝʨʚʦʤ ʵʪʘʞʝ ʧʝʨʝʜʝʣʢʠʥʩʢʦʡ ʜʘʯʠ ʞʠʣ ʪʦʛʜʘ ɹʦʨʠʩ ʄʦʞʘʝʚ, 
ʉʦʣʦʫʭʠʥ - ʥʘʚʝʨʭʫ. 

ɿʘʢʫʩʳʚʘʣʠ ʛʨʠʙʘʤʠ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʠʟ 
ɸʣʝʧʠʥʦ, ʩʢʫʧʠʣ ʥʘ ʰʦʩʩʝ ʚʩʝ ʧʨʦʜʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ʛʨʠʙʳ, ʩʚʘʣʠʣ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʜʝʨ ʚ ʙʘʛʘʞʥʠʢ, ʧʨʠʚʝʟ ʚ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʦ ʠ ʟʘʩʦʣʠʣ. ʆ 
ʩʚʦʝʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʧʦʩʦʙʝ ʟʘʩʦʣʢʠ ʛʨʠʙʦʚ, ʧʨʦʩʪʦʤ ʠ ʙʳʩʪʨʦʤ, ʦʥ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʥʝ ʙʝʟ ʛʦʨʜʦʩʪʠ. ɻʨʠʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʠ ʭʦʨʦʰʠ. 
ʇʦʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ ʛʦʨʳ, ʧʦʩʝʪʦʚʘʣʠ ʥʘ ʩʤʫʪʫ. ʆʥ ʧʦʜʘʨʠʣ ʤʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʚʳʰʝʜʰʫʶ ʢʥʠʛʫ "ʇʨʠ ʩʚʝʪʝ ʜʥʷ". 

- ʏʪʦ ʪʝʧʝʨʴ? - ʩʧʨʘʰʠʚʘʶ. 

ʀ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʤʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʦʙ ɸʨʢʘʜʠʠ ɻʦʣʠʢʦʚʝ. 

- ʏʪʦ ʪʳ, ʉʘʰʘ, ʯʪʦ ʪʳ... - ʧʦʜʥʠʤʘʣ ʦʥ ʛʦʣʦʚʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʣʦʚʥʦ ʢʠʚʘʣ ʛʦʣʦʚʦʡ ʚʚʝʨʭ, ʘ ʥʝ ʚʥʠʟ. - ʅʘʩ-ʪʦ 
ʫʯʠʣʠ, ʯʪʦ ɻʘʡʜʘʨ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʚ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʧʦʣʢʦʤ, ʘ ʦʥ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʙʳʣ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʨʘʩʩʪʨʝʣʴʥʦʡ ʢʦʤʘʥʜʳ. ʊʫʭʘʯʝʚʩʢʠʡ 
ʝʛʦ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʘʣʘʯʘ, ʚʟʷʣ ʥʘ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ ɸʥʪʦʥʦʚʩʢʦʛʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ, ʠ ʦʥ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣ ʮʝʣʳʝ ʜʝʨʝʚʥʠ ʩ ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ, ʩʪʘʨʠʢʘʤʠ 
ʠ ʜʝʪʴʤʠ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʚ ʍʘʢʘʩʠʠ ʪʘʢ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʩʷ... ɺʩʝ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦ, ʚʩʝ ʠʟ ʘʨʭʠʚʦʚ ʏʆʅʘ. 

- ɸ ʪʳ ʥʝ ʙʦʠʰʴʩʷ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ. 

ʀ ʦʥ ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- ʋ ʤʝʥʷ ʝʩʪʴ ʜʝʚʠʟ ʏʠʥʛʠʩʭʘʥʘ. ʅʝ ʟʥʘʝʰʴ ʝʛʦ? 

- ʅʝʪ. 

- "ɹʦʠʰʴʩʷ - ʥʝ ʜʝʣʘʡ, ʜʝʣʘʝʰʴ - ʥʝ ʙʦʡʩʷ". 

ʇʦʪʦʤ ʦʥ ʧʨʠʚʝʣ ʵʪʦʪ ʩʚʦʡ ʜʝʚʠʟ ʚ "ʇʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ". 



* * * 

- ʆʣʷ, ʫ ʤʝʥʷ ʝʩʪʴ ʚʩʝ ʢʥʠʛʠ ʧʘʧʠʥʳ, ʘ ʚʦʪ "ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʫʧʝʥʴ" 
ʥʝ ʧʦʜʧʠʩʘʥʘ. ʇʦʜʧʠʰʠ ʤʥʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, - ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʷ. 

- ʅʫ ʯʪʦ ʚʳ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ, ʨʘʟʚʝ ʷ ʠʤʝʶ ʧʨʘʚʦ 
ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʪʴ ʧʘʧʠʥʳ ʢʥʠʛʠ? 

- ʂʪʦ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʜʧʠʰʝʪ? 

- ʄʦʛ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ. 

ɺ ʝʝ ʛʣʘʟʘʭ ʩʪʦʷʣʠ ʩʣʝʟʳ. 

ʆʣʷ ʫʰʣʘ, ʘ ʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʜʦʤʫ, ʭʦʪʷ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ 
ʥʝʣʦʚʢʦ: ʢʨʫʛʦʤ ʣʝʞʘʪ ʣʠʯʥʳʝ ʚʝʱʠ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ, ʙʫʜʪʦ ʚʪʦʨʛʩʷ ʷ 
ʙʝʟ ʩʧʨʦʩʘ ʚ ʝʛʦ ʢʦʤʥʘʪʳ, ʚ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʧʦʟʚʦʥʠʣ ʤʦʡ 
ʪʦʚʘʨʠʱ ʧʦ ʘʣʴʧʠʥʠʟʤʫ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʆʜʠʥ ʤʦʡ ʜʨʫʛ ʭʦʯʝʪ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ. ʄʳ ʥʘ ʢʦʣʝʩʘʭ, ʜʘʚʘʡ ʧʦʝʜʝʤ ʢ ʥʝʤʫ 
ʚ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʦ". ʗ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʥʝʪ, ʥʝ ʤʦʛʫ, ʤʥʝ ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʝʛʦ 
ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴ. ʊʦʚʘʨʠʱ ʤʦʡ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʤʦʛ: "ɺʳ ʞʝ ʩʪʘʨʳʝ 
ʜʨʫʟʴʷ, ʚ ʛʦʨʘʭ ʚʤʝʩʪʝ ʙʳʣʠ. ʇʦʜʫʤʘʝʰʴ, ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴ..." ʂʘʢ ʷ 
ʤʦʛ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʉʦʣʦʫʭʠʥ? ɼʘ, ʤʳ ʟʥʘʢʦʤʳ 
ʧʦʣʚʝʢʘ ʠ ʙʳʣʠ ʜʨʫʞʥʳ, ʥʘʩ ʩʚʷʟʳʚʘʣʦ ʤʥʦʛʦʝ, ʥʦ... ʅʦ ʷ ʚʩʝʛʜʘ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʤʣʘʜʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʦʥ ʤʦʡ 
ʫʯʠʪʝʣʴ. ʍʦʪʷ ʤʳ ʧʦʯʪʠ ʨʦʚʝʩʥʠʢʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʦʥ, ʝʛʦ ʢʥʠʛʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠ ʤʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʀ, ʜʫʤʘʶ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʝ. 

ʇʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ ʷ ʫʯʠʣʩʷ ʚ ʊʝʘʪʨʘʣʴʥʦʡ ʰʢʦʣʝ-ʩʪʫʜʠʠ ʀ. ɸ. 
ɿʘʚʘʜʩʢʦʛʦ, ʘ ʩʝʩʪʨʘ ʤʦʷ ʃʠʜʠʷ ʙʳʣʘ ʩʪʫʜʝʥʪʢʦʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ. ɺʦʢʨʫʛ ʥʝʝ, ʢʨʘʩʘʚʠʮʳ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʚʠʣʠʩʴ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʃʠʪʠʥʩʪʠʪʫʪʘ. ɿʘ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʦʥʘ ʚʳʰʣʘ ʟʘʤʫʞ. ʗ ʞʝ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʢʠʥʦʟʚʝʟʜʦʡ, 
ʩʥʷʣʩʷ ʚ ʛʣʘʚʥʳʭ ʨʦʣʷʭ ʚ ʪʨʝʭ ʬʠʣʴʤʘʭ, ʤʝʥʷ ʚʩʝ ʟʥʘʣʠ. ʀ ʚʦʪ 
ʤʳ, ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʳʝ ʩʪʫʜʝʥʪʳ, ʜʨʫʞʠʣʠ ʩ ʣʠʪʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚʮʘʤʠ. ʅʘ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʚ ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʦʤ ʜʦʤʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʩʷ ʪʦʛʜʘ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ "ʙʘʨ ʥʦʤʝʨ ʯʝʪʳʨʝ". ʃʠʪʠʥʩʪʠʪʫʪ ʨʷʜʦʤ. ʄʳ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ 
ʚ ʵʪʦʤ ʙʘʨʝ, ʯʠʪʘʣʠ ʩʪʠʭʠ, ʩ ʟʘʜʦʨʦʤ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʙʝʟ ʨʠʩʦʚʢʠ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʙ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʪʝʘʪʨʝ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. ʅʦ ʩ ʦʛʣʷʜʢʦʡ. 
ɺʝʨʭʦʤ ʩʤʝʣʦʩʪʠ ʪʦʛʜʘ ʩʯʠʪʘʣʠʩʴ ʯʝʪʚʝʨʦʩʪʠʰʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ɻʣʘʟʢʦʚʘ. 
ʇʦʤʥʶ ʠʭ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. 

ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʦʢʥʘ ʊɸʉʉ 
ʄʦʠʭ ʩʪʠʭʦʚ ʧʦʣʝʟʥʝʝ, 
ʇʦʣʝʟʝʥ ʪʘʢʞʝ ʫʥʠʪʘʟ, 



ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʧʦʵʟʠʷ. 

ʀʣʠ: 

ʅʘ ʤʠʨ ʚʟʠʨʘʶ ʠʟ-ʧʦʜ ʩʪʦʣʠʢʘ. 
ɺʝʢ ʜʚʘʜʮʘʪʳʡ, ʚʝʢ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʡ, 
ʀ ʩʢʦʣʴ ʭʦʨʦʰ ʪʳ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʢʘ, 

ʉʪʦʣʴ ʜʣʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ ʧʝʯʘʣʴʥʳʡ. 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʥʝ ʦʯʝʥʴ-ʪʦ ʚʳʜʝʣʷʣʩʷ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ. ʄʦʠʤ ʢʫʤʠʨʦʤ ʙʳʣ 
ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʇʦʞʝʥʷʥ. ʆʥ ʭʦʜʠʣ ʚʝʩʴ ʚ ʦʨʜʝʥʘʭ ʠ ʤʝʜʘʣʷʭ, ʘ ʩʪʠʭʠ 
ʯʠʪʘʣ ʩ ʪʘʢʠʤ ʥʘʧʦʨʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʝʭ ʦʪʪʝʩʥʷʣ, ʠ ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʤ ʧʦʵʪʦʤ. 
ɻʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʯʝʤʧʠʦʥ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ ʧʦ ʙʦʢʩʫ, ʠ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʦ ʨʘʙʦʪʘʣ ʢʫʣʘʢʘʤʠ ʚ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʚʦʟʥʠʢʘʚʰʠʭ ʚ ʙʘʨʝ ʠ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʜʨʘʢʘʭ. ʊʦʛʜʘ, ʚ 1947-ʤ, 
ʧʝʨʚʳʤʠ ʧʦʵʪʘʤʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʇʦʞʝʥʷʥʦʤ ʩʯʠʪʘʣʠʩʴ ʋʨʠʥ, ʂʦʙʟʝʚ, 
ʂʘʣʠʥʦʚʩʢʠʡ ʠ ʵʪʦʪ, ʢʘʢ ʝʛʦ, "ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʚʧʝʨʝʜ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, 
ʚʧʝʨʝʜ", - ʄʝʞʠʨʦʚ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ, ʢʘʢ ʠ ʊʝʥʜʨʷʢʦʚ, ʟʘʥʠʤʘʣ ʩʢʨʦʤʥʦʝ 
ʤʝʩʪʦ ʚ ʠʭ ʙʫʡʥʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ. ʈʘʩʫʣʘ ɻʘʤʟʘʪʦʚʘ, ʭʫʜʦʛʦ, ʥʦʩʘʪʦʛʦ, 
ʚ ʛʨʷʟʥʦʡ ʰʠʥʝʣʠ (ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ), ʥʠʢʪʦ ʚʩʝʨʴʝʟ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣ, ʥʠ ʦ ʢʘʢʠʭ ʝʚʪʫʰʝʥʢʘʭ ʤʳ ʠ ʩʣʳʭʦʤ ʥʝ ʩʣʳʭʠʚʘʣʠ. ʅʦ 
ʚʦʪ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʩʦ ʤʥʦʡ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʦʢʠ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʳʝ ʥʠʟʢʠʤ 
ʩʦʣʦʫʭʠʥʩʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ, ʩ ʝʛʦ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʤ ʛʦʚʦʨʦʤ: 

ɿʜʝʩʴ ʛʫʱʝ ʜʨʝʚʝʩʥʳʝ ʪʝʥʠ, 
ʆʪʯʝʪʣʠʚʝʡ ʚʦʣʯʴʠ ʩʣʝʜʳ, 
ʉʚʠʩʘʶʪ ʩʫʭʠʝ ʢʦʨʝʥʴʷ 
ɼʦ ʩʘʤʦʡ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʚʦʜʳ. 

ʄʳ, ʘʢʪʝʨʳ, ʫʯʠʣʠ ʠʭ ʯʠʪʘʪʴ ʩʪʠʭʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʷ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʛʣʫʧʦʩʪʴ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʥʘʧʝʚʘʣ ʩʚʦʠ ʩʪʨʦʢʠ ʙʘʩʠʩʪʦ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ. 
ʀ - ʥʝʟʘʙʳʚʘʝʤʦ. 

* * * 

ʉʦʙʨʘʣʠʩʴ ʫ ʜʦʤʘ ʠ ʧʦʰʣʠ ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʝ ʥʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ. ɼʝʨʝʚʝʥʩʢʘʷ 
ʫʣʠʮʘ ʚʩʷ ʧʦʢʨʳʪʘ ʥʘʪʝʯʥʳʤ ʣʴʜʦʤ. ʇʦʩʣʝ ʦʪʪʝʧʝʣʠ ʫʜʘʨʠʣ ʤʦʨʦʟ, 
ʠ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʢʘʪʘʪʴʩʷ ʥʘ ʢʦʥʴʢʘʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʰʣʠ, ʜʝʨʞʘ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʧʦʜ ʨʫʢʠ. ɺʧʝʨʝʜʠ ʤʝʥʷ ʰʣʘ ʰʝʨʝʥʛʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʡ 
ʟʷʪʴ ʠ ɺʦʣʦʜʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʤʦʶ ʞʝʥʫ, ʘ ʷ ʩʣʝʚʘ ʜʝʨʞʘʣ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʦʪʮʘ ɺʘʣʝʨʠʷ, ʩʣʝʚʘ ʞʝ ʟʘ ʤʝʥʷ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ 
ʠʟ ʩʝʣʘ ʂʘʨʘʯʘʨʦʚʦ. 

ʆʪʝʮ ɺʘʣʝʨʠʡ, ʚʳʩʦʢʠʡ, ʯʝʨʥʘʷ ʙʦʨʦʜʘ ʩ ʧʨʦʩʝʜʴʶ, ʰʝʣ ʚ 
ʢʨʦʩʩʦʚʢʘʭ, ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʶʱʠʭ ʠʟ-ʧʦʜ ʜʣʠʥʥʦʛʦ ʧʦʜʨʷʩʥʠʢʘ. 



- ʄʳ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʧʦʭʦʜʦʤ ʚ ɸʣʝʧʠʥʦ ʢ ʧʠʩʘʪʝʣʶ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʫ ʉʦʣʦʫʭʠʥʫ. ɹʝʩʝʜʦʚʘʣʠ ʩ ʥʠʤ. ʆʥ ʥʘʩ ʧʨʠʥʠʤʘʣ, ʜʘ... 
ʃʦʚʠʣʠ ʟʜʝʩʴ ʨʳʙʫ ʚʥʠʟʫ. ʇʠʦʥʝʨʘʤʠ ʤʳ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʠ. ɼʘ... 
ʐʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʪʨʝʪʠʡ ʛʦʜ. ʗ ʫʯʠʣʩʷ ʚ ʩʝʜʴʤʦʤ ʢʣʘʩʩʝ. ʆʥ ʢʘʢ ʨʘʟ 
ʪʦʛʜʘ ʥʘʧʠʩʘʣ "ʏʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ", ʠ ʝʛʦ ʭʦʪʝʣʠ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ, ʠʟ ʉʦʶʟʘ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ... ʫʜʘʣʠʪʴ. ʆʥ ʪʦʛʜʘ ʫʜʠʚʣʷʣʩʷ, ʚ ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʦʤ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ ʧʦʚʘʣʠʣʠ, ʣʝʞʘʣʘ. ʆʥ ʚʦʟʤʫʱʝʥ ʙʳʣ. 

- ɻʜʝ ʚʳ ʪʝʧʝʨʴ ʩʣʫʞʠʪʝ, ʦʪʝʮ ɺʘʣʝʨʠʡ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ. 

- ʉʣʫʞʠʣ ʚ ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʩʶʜʘ, ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ, ʚ ʃʘʢʠʥʩʢʝ ʩʣʫʞʫ. 

ɼʝʨʝʚʥʷ ɸʣʝʧʠʥʦ ʧʫʩʪʳʥʥʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʜʦʤʘ ʥʘ ʣʘʚʦʯʢʝ 
ʩʠʜʝʣʠ ʩʪʘʨʠʢ ʩʦ ʩʪʘʨʫʭʦʡ. ʃʠʰʴ ʚ ʯʝʪʳʨʝʭ ʜʦʤʘʭ ʟʠʤʦʡ ʪʝʧʣʠʪʩʷ 
ʝʱʝ ʞʠʟʥʴ. ʅʘ ʣʝʪʦ ʧʨʠʝʟʞʘʶʪ ʙʳʚʰʠʝ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʝ ʞʠʪʝʣʠ ʠʟ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, ʠ ʦʥʘ ʦʞʠʚʘʝʪ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʚ 60-ʭ ʛʦʜʘʭ ʥʘʩʯʠʪʘʣ 34 
ʜʦʤʘ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ, ʜʫʤʘʶ, ʪʘʢ ʦʥʦ ʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. 

- ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ, ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ ʢʫʧʠʪʴ "ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ"? - 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ. 

- ɹʦʶʩʴ, ʪʝʧʝʨʴ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʢʫʧʠʪʴ. 

- ɻʦʚʦʨʷʪ, ʩʦʞʛʣʠ ʠʭ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʪʝʮ ɺʘʣʝʨʠʡ, - ʧʦʩʦʙʠʨʘʣʠ 
ʙʫʜʪʦ ʠ ʩʦʞʛʣʠ. ʊʘʤ ʚʝʜʴ ʧʨʦ ɻʘʡʜʘʨʘ. 

- ʅʝ ʟʥʘʶ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʪʘʢ. ʋ ʥʘʩ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ʆʥʠ 
ʝʛʦ ʦʯʝʥʴ ʥʝ ʣʶʙʠʣʠ. ʆʯʝʥʴ. 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʟʘʪʨʦʥʫʪʴ ʵʪʫ ʟʘʧʨʝʪʥʫʶ ʪʝʤʫ. 
ʍʦʪʷ ʦʥʘ ʥʳʥʯʝ ʩʘʤʘʷ ʟʣʦʙʦʜʥʝʚʥʘʷ. 

ɹʦʣʝʝ ʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪ ʨʘʙʦʪʘʷ ʚ ɿʦʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ ʄɻʋ, ʷ ʭʦʜʠʣ 
ʦʙʝʜʘʪʴ ʚ ʎɼʃ, ʦʥ ʥʘ ʪʦʡ ʞʝ ʫʣʠʮʝ. ʂʦʤʧʣʝʢʩʥʳʡ ʦʙʝʜ ʩʪʦʠʣ ʪʦʛʜʘ 
ʨʫʙʣʴ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʉʦʣʦʫʭʠʥ, ʤʳ ʰʣʠ ʩ ʥʠʤ ʚ ʨʝʩʪʦʨʘʥ ʠ 
ʦʙʝʜʘʣʠ, ʧʣʘʪʷ ʧʦʜʦʨʦʞʝ. ɺʦʣʦʜʷ ʜʦʣʛʦ ʠʟʫʯʘʣ ʤʝʥʶ, ʧʦʜʦʟʚʘʚ 
ʟʥʘʢʦʤʫʶ ʦʬʠʮʠʘʥʪʢʫ, ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʯʪʦ ʟʘ ʩʝʣʝʜʢʘ, 
ʘʩʪʨʘʭʘʥʩʢʘʷ, ʙʝʣʦʤʦʨʩʢʘʷ ʠʣʠ ʪʠʭʦʦʢʝʘʥʩʢʘʷ. ʆʪʢʫʜʘ ʢʘʨʪʦʰʢʘ ʜʘ 
ʦʛʫʨʯʠʢʠ. ʇʦʝʩʪʴ ʦʥ ʣʶʙʠʣ ʠ ʟʥʘʣ ʚ ʵʪʦʤ ʪʦʣʢ. ɺ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ 
ʷ ʥʘʰʝʣ ʟʘʧʠʩʴ, ʩʜʝʣʘʥʥʫʶ 3 ʜʝʢʘʙʨʷ 1974 ʛʦʜʘ. ʇʨʠʚʝʜʫ ʝʝ 
ʮʝʣʠʢʦʤ. 

"ʆʙʝʜʘʣ ʚ ʎɼʃ ʩ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ ʠ ɻʘʤʟʘʪʦʚʳʤ. ɽʱʝ ʩ ʥʘʤʠ ʩʠʜʝʣ ʧʦʵʪ 



ʉʝʨʛʝʡ ʇʦʜʝʣʢʦʚ. ʈʝʯʴ ʟʘʰʣʘ ʦ ɻʫʤʠʣʝʚʝ ʠ ʄʘʥʜʝʣʴʰʪʘʤʝ. 

- ʂʫʧʠʣ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʜʚʘ ʪʦʤʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʄʘʥʜʝʣʴʰʪʘʤʠʭʠ, - 
ʛʦʚʦʨʠʪ ɺʦʣʦʜʷ, - ʠ ʚʦʪ ʪʘʤ ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʵʧʠʟʦʜ: ʄʘʥʜʝʣʴʰʪʘʤ, ʚʳ 
ʧʦʤʥʠʪʝ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʦ ʉʪʘʣʠʥʝ: 

ʂʨʝʤʣʝʚʩʢʠʡ ʛʦʨʝʮ, 
ɼʫʰʝʛʫʙ ʠ ʤʫʞʝʙʦʨʝʮ. 

ʂʘʢ ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʣ ʥʘ ʵʪʦ ʇʘʩʪʝʨʥʘʢ? ʆʥ ʩʢʘʟʘʣ: "ʆʩʷ, ʢʘʢ ʪʳ ʤʦʛ 
ʪʘʢ ʥʘʧʠʩʘʪʴ?! ɺʝʜʴ ʪʳ ʞʝ ʝʚʨʝʡ!" ɺʦʪ ʪʳ ʚʩʝ ʟʥʘʝʰʴ, - ʩ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʠʨʦʥʠʝʡ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʦʥ ʢ ʇʦʜʝʣʢʦʚʫ, - ʩʢʘʞʠ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʭʦʪʝʣ ʵʪʠʤ ʩʢʘʟʘʪʴ? ʄʥʝ ʪʘʢ ʥʘʜʦ ʵʪʦ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʜʘʞʝ ʜʫʤʘʣ 
ʧʦʝʭʘʪʴ ʢ ʄʘʥʜʝʣʴʰʪʘʤʠʭʝ, ʦʥʘ ʞʠʚʘ. 

- ʗʩʥʦʝ ʜʝʣʦ, - ʦʪʚʝʯʘʣ ʇʦʜʝʣʢʦʚ, - ʨʘʟʚʝ ʪʳ ʥʝ ʟʥʘʝʰʴ, ʢʘʢʠʝ 
ʧʦʢʘʷʥʥʳʝ ʧʠʩʴʤʘ ʧʠʩʘʣ ʚ ʎʂ ʩʘʤ ʇʘʩʪʝʨʥʘʢ? ʅʘ ʙʨʶʭʝ ʧʦʣʟʘʣ. 

- ʕʪʦ ʷ ʟʥʘʶ... 

- ʅʫ, ʚʦʪ... 

- ɿʥʘʯʠʪ, ʪʳ ʩʯʠʪʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʬʨʘʟʘ ʦʟʥʘʯʘʝʪ: "ʊʳ ʝʚʨʝʡ, 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʢʨʳʪʝʥ ʠ ʦʩʪʦʨʦʞʝʥ"? ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʚʩʝ, 
ʉʝʨʝʞʘ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝ. 

ʉʪʘʣʠ ʩʧʦʨʠʪʴ. ɻʘʤʟʘʪʦʚ ʤʦʣʯʘʣ ʠ ʩʦ ʩʢʫʢʦʡ ʧʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʧʦ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤ". 

ʇʦ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʡ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ - ʧʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ - 
ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʥʝʤʘʣʦ ʩʪʨʘʥʠʮ. ʉʢʘʞʝʤ, ʚ ʢʥʠʛʝ "ʇʨʠ ʩʚʝʪʝ 
ʜʥʷ" ʝʡ ʧʦʩʚʷʱʝʥʳ ʩʪʨʘʥʠʮʳ 211-215, ʚ ʢʥʠʛʝ "ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʫʧʝʥʴ" 
- ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʮʳ 100, 150 ʠ ʜʘʣʝʝ. ʉʠʦʥʠʩʪʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʝʛʦ 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʦʤ. ʆ, ʥʝʪ! ʅʝ ʪʘʢ ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʦ. ʆʥ ʙʳʣ ʙʦʣʴʰʠʤ ʟʥʘʪʦʢʦʤ 
ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʢʦʧʘʣ. ʂʦʤʫ ʠʟ ʥʘʩ ʧʨʠʰʣʦ ʙʳ ʚ ʛʦʣʦʚʫ 
ʠʟʫʯʘʪʴ ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʧʠʩʴʤʘ ʇʘʩʪʝʨʥʘʢʘ, ʄʘʥʜʝʣʴʰʪʘʤʘ, ʕʨʝʥʙʫʨʛʘ 
ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʝʚʨʝʝʚ? ʇʨʠ ʚʩʝʤ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʰʝʣ ʥʘ 
ʧʦʚʦʜʫ ʫ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʦʚ, ʫ ʪʦʡ ʞʝ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʦʡ "ʇʘʤʷʪʠ". 

ɺʠʜʷ ʛʠʙʝʣʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʝ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʫʱʠʭ, 
ʤʳ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʵʪʫ ʙʝʜʫ ʢʘʢ ʩʚʦʝ ʣʠʯʥʦʝ ʛʦʨʝ ʠ ʯʘʩʪʦ ʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ 
ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʘʤʠ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʯʠʪʘʝʪ ʛʘʟʝʪʳ "ɿʘʚʪʨʘ", "ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", "ʉʦʚʝʪʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ", ʞʫʨʥʘʣʳ "ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ" ʠ 
"ʄʦʩʢʚʘ", ʫʞʝ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ. ʄʳ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʯʠʪʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ "ʩʚʦʝ". 



ʈʫʩʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʦʪ ʥʝ ʚʦʟʴʤʝʪ ʚ ʨʫʢʠ ʛʘʟʝʪʫ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʢʦʤʩʦʤʦʣʝʮ", ʘ "ʜʝʤʦʢʨʘʪ" ʥʝ ʢʫʧʠʪ ʛʘʟʝʪʫ "ɿʘʚʪʨʘ". ɺ ʉʦʣʦʫʭʠʥʝ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʆʥ ʦʙʱʘʣʩʷ ʠ ʩ ʧʘʪʨʠʦʪʘʤʠ, ʠ ʩ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʘʤʠ", 
ʢʦʥʪʘʯʠʣ ʩ ʧʝʨʚʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʩ ʘʣʢʘʰʘʤʠ 
ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʝ ʠ ʚ ʵʣʝʢʪʨʠʯʢʝ. ʐʠʨʦʪʘ ʜʠʘʧʘʟʦʥʘ ʧʦʣʫʯʘʝʤʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʫʛʣʫʙʣʝʥʥʦʝ, ʧʨʷʤʦ-ʪʘʢʠ ʥʘʫʯʥʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʞʛʫʯʠʭ 
ʧʨʦʙʣʝʤ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ ʝʤʫ ʚʠʜʝʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣʠ. 
ʆʥ ʦʪʢʨʳʚʘʣ ʥʘʤ ʠʩʪʠʥʳ, ʘ ʤʳ ʨʘʟʝʚʘʣʠ ʨʪʳ: "ɸʭ, ʚʦʥ ʦʥʦ ʯʪʦ! ʄʳ 
ʥʝ ʟʥʘʣʠ". 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʦʪʢʨʳʣ ʥʘʤ ʛʣʘʚʥʫʶ ʪʘʡʥʫ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʏʪʦ ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ? 
ʏʠʪʘʡʪʝ "ʇʦʩʣʝʜʥʶʶ ʩʪʫʧʝʥʴ". ʊʘʡʥʘ ʚʨʝʤʝʥʠ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʥʠʛʠ. 

* * * 

ʂʣʘʜʙʠʱʝ ʥʘ ʦʢʨʘʠʥʝ ɸʣʝʧʠʥʘ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ ʚ ʩʦʩʥʦʚʦʤ ʠ ʝʣʦʚʦʤ 
ʣʝʩʫ, ʥʘʜ ʦʙʨʳʚʦʤ. ʄʳ ʧʨʦʰʣʠ ʤʠʤʦ ʨʘʩʯʠʱʝʥʥʦʡ ʦʪ ʩʥʝʛʘ ʩʝʤʝʡʥʦʡ 
ʤʦʛʠʣʳ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʭ. ɿʜʝʩʴ ʧʦʜ ʯʝʨʥʳʤʠ ʢʨʝʩʪʘʤʠ ʣʝʞʘʪ ʦʪʝʮ ʠ ʤʘʪʴ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʝʛʦ ʩʝʩʪʨʳ. ʅʘʜ ʪʨʝʤʷ ʩʝʩʪʨʘʤʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ 
ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦ ʧʣʦʩʢʠʡ ʢʘʤʝʥʴ ʩ ʠʭ ʧʦʨʪʨʝʪʘʤʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʫ ʥʘʩ 
ʦʙʳʯʥʦ ʜʝʣʘʣʠ. 

ʉʫʛʨʦʙʳ ʫʧʣʦʪʥʠʚʰʝʛʦʩʷ ʩʥʝʛʘ ʩʨʝʜʠ ʝʣʝʡ, ʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʤʦʛʠʣʘ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ. ʇʦʜʨʦʚʥʝʥʥʳʡ ʩʥʝʞʥʳʡ ʭʦʣʤʠʢ, 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ ʢʨʝʩʪ ʩ ʝʛʦ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʝʡ ʧʦʜ ʩʪʝʢʣʦʤ ʠ ʢʨʘʩʥʳʝ ʨʦʟʳ 
ʥʘ ʩʥʝʛʫ. ʅʘʯʘʣʘʩʴ ʧʘʥʠʭʠʜʘ. ʋ ʤʦʛʠʣʳ ʈʦʟʘ ʃʘʚʨʝʥʪʴʝʚʥʘ, ɽʣʝʥʘ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʥʘ ʠ ʆʣʴʛʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʥʘ. ʇʦʟʘʜʠ ʠ ʚʦʢʨʫʛ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʚʣʘʜʠʤʠʨʮʝʚ. ʇʦʩʣʝ ʧʘʥʠʭʠʜʳ, ʢʘʢ ʧʦʣʦʞʝʥʦ, ʨʝʯʠ. ʄʥʝ 
ʙʳʣʦ ʩʪʳʜʥʦ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʩʜʝʨʞʘʪʴ ʩʣʝʟ. ɼʘʚʥʦ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦ ʤʥʦʡ 
ʥʝ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ. ʆʯʝʥʴ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʪʫʧʘʣʘ ʆʣʷ. 

"ʄʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, - ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʦʥʘ, - ʯʪʦ ʧʘʧʘ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʭ 
ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʚ ʤʠʨʝ, ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʭ ʩʢʘʞʝʪ, ʨʘʩʩʪʘʚʠʪ ʢʘʢ-
ʪʦ ʚʩʝ ʘʢʮʝʥʪʳ. ʂʘʢ ʥʘʜʦ. ʀ ʚʦʪ ʧʨʠʰʣʠ ʵʪʠ ʜʥʠ, ʧʘʧʳ ʥʝ ʩʪʘʣʦ. 
ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʭʦʨʦʥʠʪʴ ʟʜʝʩʴ, ʢʨʝʩʪ ʚʦʪ ʵʪʦʪ... ʀ ʢʫʜʘ ʙʳ ʷ ʥʠ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʘ, ʚʩʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ: "ʕʪʦ ʜʣʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ? ɼʘ ʤʳ 
ʚʩʝ ʩʜʝʣʘʝʤ". ʄʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʧʦʤʦʛʘʝʪ. ʃʶʙʦʚʴ 
ʥʘʨʦʜʥʘʷ. ʂʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʤʠʨʘʝʪ, ʦʥ ʩʪʨʘʰʠʪʩʷ ʩʤʝʨʪʠ, ʦʥ 
ʩʪʨʘʜʘʝʪ. ʅʦ ʢʘʢ ʦʥ ʜʝʨʞʘʣʩʷ! ɼʣʷ ʤʘʤʳ ʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ..." ʆʥ ʥʝ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ. ɸ ʫʞ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʚʩʝ ʧʦ 
ʜʝʪʘʣʷʤ ʥʘʤ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ, ʢʘʢ ʦʥ ʭʦʯʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʭʦʨʦʥʠʣʠ, ʛʜʝ ʠ ʥʘ 
ʢʘʢʦʤ ʤʝʩʪʝ ʧʦʭʦʨʦʥʠʪʴ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʪʘʢʦʡ ʜʝʣʠʢʘʪʥʦʡ ʬʦʨʤʝ. 
ɺʩʝʛʜʘ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ. ʊʦʣʴʢʦ ʜʨʫʟʴʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ, 
ʛʦʚʦʨʠʣ: "ɼʝʚʯʦʥʢʘʤ ʧʦʤʦʛʠʪʝ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ ʤʝʥʷ..." ʆʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ 



ʵʪʦ ʪʷʞʝʣʦ, ʥʦ ʠ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʤʦʛʫʪ. ʆʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʪ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʝʛʦ ʤʦʛʠʣʫ ʠ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ. ʀ ʚʦʪ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʣʶʜʠ ʚ 
ʵʪʦʪ ʞʫʪʢʠʡ ʭʦʣʦʜ, ʨʦʜʥʳʝ ʠ ʙʣʠʟʢʠʝ ʣʶʜʠ. ʆʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʣʶʜʠ ʧʨʠʜʫʪ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘ ʤʦʛʠʣʫ ʠ ʯʝʨʝʟ ʛʦʜ, ʠ ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ, ʠ ʯʝʨʝʟ 
ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ. ʉʧʘʩʠʙʦ ʚʘʤ, ʧʦʢʣʦʥ ʚʘʤ". 

ɸ ʧʦʪʦʤ ʙʳʣʦ ʟʘʩʪʦʣʴʝ, ʠ ʩʠʜʝʚʰʘʷ ʨʷʜʦʤ ʩʦ ʤʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʘ ʣʝʪ 
ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʚʦʩʢʣʠʮʘʣʘ: "ɽʩʪʴ ʫ ʥʘʩ ʤʫʞʯʠʥʳ?!" ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ, ʯʪʦ ʷ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʥʦʚʴ ʥʘʣʠʚʘʪʴ ʝʡ ʚ ʩʪʘʢʘʥ ʚʦʜʢʠ, ʨʶʤʢʫ ʦʥʘ 
ʦʪʚʝʨʛʣʘ. ɼʝʣʘʣ ʷ ʪʘʢ ʰʝʩʪʴ ʨʘʟ, ʧʦʪʦʤ ʤʫʞʯʠʥʦʡ ʩʪʘʣ ʢʪʦ-ʪʦ 
ʜʨʫʛʦʡ. ʅʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ ʵʪʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ ʷ ʥʝ ʚʠʜʝʣ. ɿʘ ʩʪʦʣʦʤ ʪʨʫʜʥʦ 
ʙʳʣʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʚʳʩʪʫʧʘʚʰʠʭ, ʧʨʠʪʠʭʣʠ ʥʝʤʥʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʟʷʣ ʩʣʦʚʦ ɹʣʘʛʦʯʠʥʥʳʡ. ʉʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʴ ʚʳʩʦʢʠʡ, ʧʦʣʥʳʡ ʠ 
ʛʨʦʤʦʛʣʘʩʥʳʡ. ʆʥ ʧʨʠʟʚʘʣ ʚʩʝʭ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ 
ʭʨʘʤʘ ʇʦʢʨʦʚʘ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ. ʆʪʚʝʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʆʣʴʛʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʥʳ 
ʟʘʛʣʫʰʠʣʠ ʧʴʷʥʳʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ, ʥʦ ʷ ʩʠʜʝʣ ʨʷʜʦʤ ʠ ʩʣʳʰʘʣ, ʢʘʢ ʦʥʘ 
ʩʢʘʟʘʣʘ: "ɽʩʣʠ ʙʳ ʧʘʧʘ ʩʝʡʯʘʩ ʙʳʣ ʨʷʜʦʤ ʠ ʩʣʳʰʘʣ ʚʘʩ! ʕʪʦ 
ʚʘʞʥʝʝ ʚʩʝʛʦ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʧʨʠʝʟʞʘʣ, ʫ ʥʝʛʦ ʫʞʝ ʙʦʣʝʣʦ ʩʝʨʜʮʝ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠ ʤʝʯʪʘʣ. ʆʥ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʩʪʘʚʠʣ 
ʙʳ ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʝ ʩʚʦʶ ʥʦʚʫʶ ʢʥʠʛʫ, ʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʭʨʘʤʘ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ. ʆʥ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʧʨʦʩʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʟʜʝʩʴ 
ʟʘʭʦʨʦʥʠʣʠ". 

* * * 

ɿʘ ʛʦʜ ʜʦ ʩʚʦʝʡ ʢʦʥʯʠʥʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʫʞʝ ʙʦʣʴʥʦʡ, 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʎɼʃ ʥʘ ʤʦʡ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʠʡ ʶʙʠʣʝʡ. ɺʳʩʪʫʧʘʣ, ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʪʝʧʣʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʥʘʯʘʣ ʯʠʪʘʪʴ ʩʪʠʭʠ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ - ʟʘʙʳʣ. 
ʈʘʥʴʰʝ ʪʘʢʦʛʦ ʩ ʥʠʤ ʥʝ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ. ʅʦ ʟʘʣ ʟʘʘʧʣʦʜʠʨʦʚʘʣ ʝʤʫ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ. ɿʘʪʝʤ ʷ ʧʨʠʝʭʘʣ ʢ ʥʝʤʫ ʚ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʦ. ʆʥ ʟʘʤʝʪʥʦ ʩʜʘʚʘʣ. 
ʈʘʟʨʳʭʣʝʣ ʢʘʢ-ʪʦ, ʦʩʝʣ, ʧʨʦʪʠʚʥʳʡ ʥʘʩʤʦʨʢ ʧʨʠʚʷʟʘʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʠ 
ʥʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣ, ʥʘ ʩʪʫʣʝ ʚʦʟʣʝ ʢʨʦʚʘʪʠ ʧʫʟʳʨʴʢʠ, ʪʘʙʣʝʪʢʠ, 
ʧʠʧʝʪʢʠ. ʉʠʜʠʪ ʟʘ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ, ʘ ʫ ʥʦʛ ʝʛʦ ʣʝʞʠʪ ʪʦʞʝ 
ʩʪʘʨʘʷ ʠ ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʪʦʣʩʪʘʷ ʩʦʙʘʢʘ. ʋʤʝʨʣʘ ʦʥʘ ʧʦʯʪʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʩ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝʤ. 

ʆ ʈʦʩʩʠʠ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʢʘʢ-ʪʦ ʙʝʩʩʪʨʘʩʪʥʦ ʠ ʦʪʨʝʰʝʥʥʦ, ʚʠʜʥʦ ʙʳʣʦ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʙʦʣʝʥ ʠ ʫʩʪʘʣ ʪʘʢʞʝ ʦʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʱʝʤʷʱʝʡ ʙʦʣʠ ʟʘ ʩʪʨʘʥʫ 
ʠ ʥʘʨʦʜ. 

- ʇʦʜ ʢʨʘʩʥʳʝ ʟʥʘʤʝʥʘ, ʉʘʰʘ, ʤʠʣʳʡ, ʤʳ ʩ ʪʦʙʦʡ ʥʝ ʚʩʪʘʥʝʤ, ʜʘ ʠ 
ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʥʝ ʛʦʜʠʤʩʷ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʭʦʨʦʰʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ, - ʚʟʷʣ ʦʥ ʚ ʨʫʢʠ ʢʥʠʛʫ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʘʥʢʪ-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʠ ʃʘʜʦʞʩʢʦʛʦ "ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʜʫʭʘ". - ʏʠʪʘʣ? 
ʇʨʦʯʪʠ. "ɺʝʣʠʢʘʷ ʣʦʞʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ". ʅʘʨʦʜ ʟʜʝʩʴ ʥʠ ʧʨʠ ʯʝʤ, 



ʧʨʘʚʠʪ ʚʝʨʭʫʰʢʘ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʳ. 

ʍʦʪʷ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʝʯʝʨʘʭ ʚ ʎɼʃ ʠ ʚʦ ʄʍɸʊʝ ɼʦʨʦʥʠʥʦʡ ʯʠʪʘʣ ʦʥ 
ʩʚʦʠ ʩʪʠʭʠ "ʈʦʩʩʠʷ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ, ʧʦʢʘ ʤʳ ʞʠʚʳ, ʜʨʫʟʴʷ", ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚ ʥʘʩʪʨʦʝʥ ʙʳʣ ʚʝʩʴʤʘ 
ʧʝʩʩʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠ. 

- ʇʦʤʥʠʰʴ, ɺʦʣʦʜʷ, ʣʝʪ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʪʳ ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ, ʯʪʦ 
ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʫʜʝʪ ʭʫʜʦ? ʂʦʛʜʘ ʪʳ ʜʘʚʘʣ ʤʥʝ 
ʯʠʪʘʪʴ ʨʫʢʦʧʠʩʴ "ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʪʫʧʝʥʴ" ʠ ʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʩ ʪʦʙʦʡ 
ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʥʝʤʮʝʚ? ʊʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʧʨʠʜʝʪ ʤʠʨʦʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

- ɸ... ɼʘ. 

- ʇʦʭʦʞʝ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʠ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ. ʏʝʛʦ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʞʜʘʪʴ? 

- ɸ ʚʩʝ ʧʦ ʧʣʘʥʫ, ʉʘʰʘ, ʤʠʣʳʡ, ʚʩʝ ʧʦ ʠʭ ʧʣʘʥʫ. ʈʘʟʦʨʚʘʪʴ ʥʘ 
ʢʫʩʢʠ, ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʣʶʜʝʡ ʧʨʠʢʦʥʯʠʪʴ... ʍʦʪʷ ʫ ʥʠʭ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴʩʷ. ɾʠʟʥʴ, ʉʘʰʘ, ʤʠʣʳʡ, ʥʝ ʧʨʝʜʩʢʘʟʫʝʤʘ. ɹʣʠʞʘʡʰʝʝ 
ʙʫʜʫʱʝʝ ʝʱʝ ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ, ʘ ʜʘʣʴʰʝ... - ʧʦʢʘʯʘʣ ʦʥ ʛʦʣʦʚʦʡ, - 
ʥʝ ʜʘʥʦ ʥʘʤ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʥʘʰ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʙʳʣ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʠ ʪʝʣʝʬʦʥʥʳʤ. ʇʦʤʥʶ ʝʛʦ 
ʜʦʩʣʦʚʥʦ. ʆʥ ʧʦʟʚʦʥʠʣ ʠʟ ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʚ ʩʪʘʨʳʡ ʢʦʨʧʫʩ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʘ 
14 ʤʘʨʪʘ 1997 ʛʦʜʘ, ʘ ʷ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʪʝʣʝʬʦʥʦʤ. 

- ʉʘʰʘ, ʤʠʣʳʡ, ʵʪʦ ʪʳ? 

- ɸ ʪʳ ʛʜʝ, ɺʦʣʦʜʷ, ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʝ? 

- ɼʘ. 

- ʂʘʢ ʜʝʣʘ? ʂʘʢ ʪʳ ʩʝʙʷ ʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ? - ʷ ʥʝ ʟʥʘʣ ʪʦʛʜʘ, ʯʪʦ ʫ 
ʥʝʛʦ ʨʘʢ ʚ ʪʷʞʝʣʝʡʰʝʡ ʩʪʘʜʠʠ. 

- ʅʠʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʉʘʰʘ, ʤʠʣʳʡ, ʥʠʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ. ɺʦʪ ʭʦʯʫ 
ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʩ ʤʝʜʩʝʩʪʨʦʡ ʃʠʟʦʡ. ʃʝʞʫ ʟʜʝʩʴ ʦʜʠʥ ʯʘʩ ʧʦʜ 
ʢʘʧʝʣʴʥʠʮʝʡ, ʘ ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʨʠ ʯʘʩʘ? ʍʦʯʫ 
ʜʦʤʦʡ. ʆʥʘ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʚʠʪʴ ʤʥʝ ʢʘʧʝʣʴʥʠʮʫ ʠ ʜʦʤʘ. 

- ʉʝʡʯʘʩ, ɺʦʣʦʜʷ, ʷ ʝʝ ʥʘʡʜʫ. 

- ɸ ʉʝʤʝʥʘ ʐʫʨʪʘʢʦʚʘ ʪʘʤ ʥʝʪ? 



- ʅʝʪ, ʝʛʦ ʟʜʝʩʴ ʥʝʪ. 

- ʂʫʜʘ ʦʥ ʜʝʚʘʣʩʷ? ɼʦʤʘ ʝʛʦ ʪʦʞʝ ʥʝʪ. 

ʉʝʤʝʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʙʳʣ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚ ʄʘʣʝʝʚʢʝ. 

- ʄʦʞʝʰʴ ʧʦʜʦʞʜʘʪʴ? ʗ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʟʦʚʫ ʃʠʟʫ? 

- ɼʘʚʘʡ. 

ʉ ʤʝʜʩʝʩʪʨʦʡ ʃʠʟʦʡ ʦʥ ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʩʷ, ʦʥʘ ʩʦʛʣʘʩʠʣʘʩʴ ʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ 
ʢʘʧʝʣʴʥʠʮʫ ʠ ʧʝʨʝʜʘʣʘ ʪʨʫʙʢʫ ʤʥʝ. 

- ʊʳ ʢʦʛʜʘ ʜʫʤʘʝʰʴ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʚ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʦ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ. 

- ɺʦʪ ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʶʩʴ. 

- ʀ ʪʦʛʜʘ ʢ ʪʝʙʝ ʟʘʛʣʷʥʫ. 

- ɼʘ, ʉʘʰʘ, ʤʠʣʳʡ, ʧʨʠʭʦʜʠ. ʍʦʯʫ ʜʦʤʦʡ. - ʀ ʦʥ ʧʦʚʝʩʠʣ ʪʨʫʙʢʫ. 

ʕʪʫ ʬʨʘʟʫ - "ʭʦʯʫ ʜʦʤʦʡ" ʦʥ, ʢʘʢ ʷ ʫʟʥʘʣ ʧʦʪʦʤ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʠ ʈʦʟʝ, 
ʠ ʜʦʯʝʨʷʤ, ʠ ʙʳʚʰʠʤ ʩ ʥʠʤ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʝʛʦ ʜʥʠ ʜʨʫʟʴʷʤ. ʀ ʚʦʪ 
ʪʝʧʝʨʴ ʦʥ ʜʦʤʘ. 

ʏʝʨʝʟ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʜʥʝʡ ʦʥ ʫʤʝʨ. ɸ ʷ ʧʦʜʦʞʜʘʣ, ʧʦʜʦʞʜʘʣ ʝʛʦ ʚ 
ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʝ, ʧʫʪʝʚʢʘ ʢʦʥʯʠʣʘʩʴ, ʠ ʷ ʫʝʭʘʣ. ʍʦʪʴ ʷ ʠ ʥʝ ʟʥʘʣ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʪʘʢʦʤ ʪʷʞʝʣʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, ʧʨʦʱʝʥʠʷ ʤʥʝ ʥʝʪ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ 
ʟʥʘʪʴ. 

ʂʦʛʜʘ ʙʳʣ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ ʫ ʈʦʟʳ ʃʘʚʨʝʥʪʴʝʚʥʳ, ʦʥʘ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ, ʢʘʢ ʧʝʨʝʜ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʫ ʩʪʦʷʣ ʦʥ ʧʦʜʦʣʛʫ 
ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʠʤʠ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʭʨʘʤʦʚʳʤʠ ʠʢʦʥʘʤʠ, ʩʪʦʷʣ ʤʦʣʯʘ, ʧʨʦʱʘʷʩʴ. 
ʗ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʴ. ʋʭʦʜʠʣʘ ʞʠʟʥʴ, ʠ ʩ ʥʝʡ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʣʶʙʠʣ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʥʝʥʫʞʥʳʤ, ʫʭʦʜʠʣʦ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʝʛʦ ʞʠʟʥʴʶ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʣʫʧʠʣʘ ʦʥʘ ʧʦ ʥʝʤʫ ʥʝʱʘʜʥʦ. 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʦʯʝʥʴ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʝ ʜʦʤʘ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ. 
ʋʢʨʘʜʝʥʳ ʚʝʜʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʢʦʥʳ, ʫʪʘʱʝʥʳ ʠ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ 
ʢʥʠʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʩʦʙʠʨʘʣ ʩ ʪʘʢʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ. ɽʤʫ ʜʦ ʪʦʛʦ ʩʪʘʣʦ 
ʦʙʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʪʫʜʘ ʝʟʜʠʪʴ. 
ɿʘʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʠʤ ʟʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʜʝʥʴʛʠ ʚʨʘʟ ʧʨʦʧʘʣʠ ʚ ʩʙʝʨʢʘʩʩʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʙʝʩʮʝʥʠʣʠʩʴ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚ ʪʳʩʷʯʫ ʨʘʟ, ʠ ʞʠʪʴ ʩʪʘʣʦ 
ʥʝ ʥʘ ʯʪʦ. ʇʝʨʝʜ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʫ ʦʥ ʧʦʟʚʘʣ ʞʝʥʫ ʠ 
ʜʦʯʝʨʝʡ ʠ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ, ʢʦʣʠ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʪʨʫʜʥʦ, ʦʥ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪ 



ʧʨʦʜʘʪʴ ʪʨʠ ʠʢʦʥʳ. ʇʦʢʘʟʘʣ ʢʘʢʠʝ. ʅʦ ʈʦʟʘ ʃʘʚʨʝʥʪʴʝʚʥʘ ʩʢʘʟʘʣʘ 
ʤʥʝ, ʯʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʠʟ ʜʦʤʘ ʥʝ ʫʡʜʝʪ, ʥʠʯʝʛʦ ʦʥʘ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ. 

ʍʦʪʷ ʞʠʪʴ ʚ ʠʭ ʜʦʤʝ-ʤʫʟʝʝ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʣʦ, ʫʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ 
ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʦʛʨʘʙʠʪʴ, ʚʳʞʠʛʘʣʠ ʟʘʤʦʢ, ʩʥʠʤʘʣʠ ʜʚʝʨʴ ʩ 
ʧʝʪʝʣʴ. ʇʨʠʰʣʦʩʴ ʝʱʝ ʧʨʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘ 
ʜʚʝʨʠ ʠ ʦʢʥʘʭ ʨʝʰʝʪʢʠ, ʚʠʜʝʦʜʦʤʦʬʦʥ. ʂʦʛʜʘ ʚʭʦʜʠʰʴ ʚ ʝʛʦ 
ʢʘʙʠʥʝʪ, ʧʦʥʠʤʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʢʚʘʨʪʠʨʘ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʘ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ 
ʚʝʢʦʚ. ʅʝ ʩʪʘʥʫ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʪʴ ʵʪʫ ʙʦʛʘʪʝʡʰʫʶ ʢʦʣʣʝʢʮʠʶ, ʚʨʷʜ ʣʠ 
ʪʘʢʦʡ ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʧʦʤʦʞʝʪ ʈʦʟʝ ʃʘʚʨʝʥʪʴʝʚʥʝ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʝʝ. ʏʪʦ ʩ 
ʥʝʡ ʙʫʜʝʪ - ʪʨʫʜʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ. ʅʘʰʠ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʧʦʡʜʫʪ ʥʘ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʤʫʟʝʷ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ. ʕʪʦ ʜʦʤ ʇʘʩʪʝʨʥʘʢʘ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥ ʚ ʤʫʟʝʡ, 
ʢʫʜʘ ʝʜʫʪ ʠ ʝʜʫʪ ʘʚʪʦʙʫʩʳ, ʚʝʟʫʪ ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʥʘ ʢʘʣʦʰʠ ʧʦʵʪʘ ʠ ʥʘ ʝʛʦ ʩʪʘʨʦʝ ʧʘʣʴʪʦ. ɺʝʟʫʪ ʠ ʚʝʟʫʪ ʪʫʜʘ 
ʦʜʫʨʤʘʥʝʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ɸ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʠʩʘʪʝʣʶ, ʚʝʣʠʢʦʤʫ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʠʩʘʪʝʣʶ (ʷ ʥʘʩʪʘʠʚʘʶ ʥʘ ʵʪʦʤ ʩʣʦʚʝ) ʥʝʨʫʩʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʠ ʤʫʟʝʡ ʝʛʦ ʠʤʝʥʠ ʥʝ 
ʩʦʟʜʘʩʪ. 

ɺ ʩʚʦʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʢʥʠʛʘʭ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʚʳʩʪʘʚʠʣ 
ʥʘʧʦʢʘʟ ʥʘʤ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʨʫʰʘʣʠ ʠ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1917 ʛʦʜʘ. ɺʩʢʨʳʪʴ ʩ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʠ 
ʛʣʫʙʠʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʫ ʝʝ ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ ʚ 
ʩʳʨʴʝʚʦʡ ʧʨʠʜʘʪʦʢ ʉʐɸ ʠ ʀʟʨʘʠʣʷ, ʠʭ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʥʝ ʫʩʧʝʣ. ʋʯʘʩʴ ʫ ʥʝʛʦ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʘʤʠ. ʀ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠ ʧʦʥʷʪʴ, ʥʦ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ. 

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʧʝʨʝʜ 
ʩʧʝʮʥʘʟʦʚʮʘʤʠ ʥʘ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʠ ʢʥʠʛʠ ʚʝʪʝʨʘʥʘ ʚʥʝʰʥʝʡ ʨʘʟʚʝʜʢʠ ʖ. 
ʀ. ɼʨʦʟʜʦʚʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʜʣʷ ʥʠʭ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʠʩʘʣ ʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʨʘʟʚʝʜʢʝ ʠ ʦ ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʘʭ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʐʘʨʢʘʶʱʠʤ ʰʘʛʦʤ ʧʨʦʰʝʣ ʦʥ ʥʘ ʪʨʠʙʫʥʫ ʠ 
ʦʙʣʦʢʦʪʠʣʩʷ ʥʘ ʥʝʝ. ɿʘʣ ʟʘʤʝʨ ʠ ʤʦʣʯʘ ʞʜʘʣ. ʉʢʘʟʘʥʥʦʝ ʠʤ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʟʘʧʠʩʘʣ ʧʦ ʧʘʤʷʪʠ ʉʣʘʚʘ ʄʦʨʦʟʦʚ. ɺʦʪ ʯʝʤ ʟʘʢʦʥʯʠʣ 
ʩʚʦʶ ʨʝʯʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ: 

"ʗ ʧʨʦʰʫ, ʷ ʚʘʩ ʟʘʢʣʠʥʘʶ: ʜʝʨʞʠʪʝ ʩʚʦʡ ʤʝʯ ʩʫʭʠʤ ʚʩʝʛʜʘ! 
ɼʦʨʦʛʠʝ ʤʦʠ ʛʝʨʦʠ, ʷ - ʩʪʘʨʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʷ ʤʥʦʛʦ ʧʦʚʠʜʘʣ. ʀ ʚʳ 
ʤʥʦʛʦʝ ʧʦʚʠʜʘʣʠ, ʚʳ ʤʥʦʛʦ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʶʪ ʜʨʫʛʠʝ. ʀ ʚʳ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ. ɺʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢ 
ʥʘʰʘ ʈʦʩʩʠʷ ʦʢʨʫʞʝʥʘ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʘʣʯʫʱʠʤʠ "ʩʦʙʨʘʪʴʷʤʠ", 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʪʦʚʳ ʨʚʘʪʴ ʝʝ ʥʘ ʯʘʩʪʠ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʫʭʚʘʪʠʪʴ ʢʫʩʦʢ 
ʧʦʞʠʨʥʝʝ. ɺʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢ ʧʦʪʚʦʨʩʪʚʫʝʪ ʠʤ ʧʦʪʝʨʷʚʰʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ 
ʩʪʨʘʭ "ʧʷʪʘʷ ʢʦʣʦʥʥʘ". ʅʝ ʤʥʝ ʚʘʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʵʪʦ ʚʳ ʩʘʤʠ 



ʟʥʘʝʪʝ, ʢʘʢ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʠʢʪʦ. ʊʘʢ... ʥʝ ʜʘʡʪʝ ʞʝ!.. ʥʝ ʜʘʡʪʝ 
ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʩʚʦʝʡ ʈʦʜʠʥʝ!.. (ʆʥ ʫʞʝ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʣʩʷ ʦʪʢʨʳʪʳʭ ʩʣʝʟ ʠ 
ʨʳʜʘʥʠʡ.) ʆʥʘ ʚʘʩ ʚʩʢʦʨʤʠʣʘ, ʥʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʦʥʘ ʩʣʘʙʘ ʠ ʫʥʠʞʝʥʘ, ʠ 
ʚʳ - ʝʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʧʣʦʪ! ʗ, ʩʪʘʨʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʷ 
ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʢ ʚʘʤ: ʜʝʨʞʠʪʝ ʚʘʰ ʤʝʯ ʩʫʭʠʤ! ʅʘʤ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʳʤʠ 
ʢ ʥʘʰʠʤ ʚʨʘʛʘʤ - ʠʭ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ, ʦʥʠ ʩʧʣʦʯʝʥʳ ʠ ʩʠʣʴʥʳ ʠ ʥʝ 
ʭʦʪʷʪ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʳʤʠ ʩ ʥʘʤʠ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʘʰ ʤʝʯ, ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʳʡ ʥʘ 
ʚʘʰʝʡ ʵʤʙʣʝʤʝ, ʧʫʩʪʴ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʨʘʟʷʱʠʤ, ʦʩʪʨʳʤ ʠ ʩʫʭʠʤ!" 

ʅʝ ʧʦʟʥʘʚʰʠʝ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʥʘʤ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳʤ ʪʘʡʥʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʪʘʢ ʠ 
ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʣʝʥʠʚʳʤʠ ʠ ʥʝʣʶʙʦʧʳʪʥʳʤʠ ʨʘʙʘʤʠ. ɸ ʫʟʥʘʚʰʠʝ ʦ ʥʝʡ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʫʪ ʭʦʪʷ ʙʳ ʣʠʯʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ. 

ɸʃɽʂʉɸʅɼʈ ʂʋɿʅɽʎʆɺ 
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 ʇʦʜʙʦʨʢʘ ʩʪʠʭʦʚ ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

ʂʦʣʦʜʝʮ 

ʂʦʣʦʜʝʮ ʚʳʨʳʪ ʙʳʣ ʜʘʚʥʦ. 
ɺʩʝ ʢʘʤʥʝʤ ʚʳʣʦʞʝʥʦ ʜʥʦ, 
ɸ ʧʦ ʙʦʢʘʤ, ʧʘʭʫʯ ʠ ʛʨʫʙ, 

ʉʨʘʙʦʪʘʥ ʧʣʦʪʥʠʢʦʤ ʙʳʣ ʩʨʫʙ. 
ʆʥ ʩʘʞʝʥ ʥʘ ʩʝʤʴ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ 

ʀ ʫʞʝ ʚʠʜʝʣʩʷ ʢʦ ʜʥʫ. 
ɸ ʪʘʤ, ʫ ʜʥʘ, ʚʦʜʘ ʚʠʜʥʘ, 

ʂʘʢ ʩʤʦʣʴ ʛʫʩʪʘ, ʢʘʢ ʩʤʦʣʴ ʯʝʨʥʘ. 
ʅʦ ʦʧʫʩʢʘʶ ʷ ʙʘʜʴʶ, 

ʀ ʩʣʳʰʝʥ ʚʩʧʣʝʩʢ ʝʜʚʘ-ʝʜʚʘ, 
ʀ ʢʣʶʯʝʚʫʶ ʚʦʜʫ ʧʴʶʪ 

ʉʦ ʤʥʦʡ ʠ ʩʦʣʥʮʝ ʠ ʪʨʘʚʘ. 
ɺʦʜʘ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʛʫʩʪʘ, 
ʆʥʘ ʢʘʢ ʩʪʝʢʣʳʰʢʦ ʯʠʩʪʘ, 
ʆʥʘ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʯʝʨʥʘ 

ʅʠ ʟʜʝʩʴ, ʚ ʙʘʜʴʝ, ʥʠ ʪʘʤ ʫ ʜʥʘ. 

ʗ ʜʫʤʘʣ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʙʳʪʴ ʩ ʜʫʰʦʡ 
ʉ ʤʦʝʡ ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ ʠ ʙʦʣʴʰʦʡ: 
ɿʘʢʨʳʪʴ ʣʠ ʜʫʰʫ ʥʘ ʟʘʤʦʢ, 
ʏʪʦʙ ʷ ʧʦʪʦʤ ʨʘʟʫʤʥʦ ʤʦʛ 

ɿʘ ʢʘʧʣʝʡ ʢʘʧʣʶ ʚʣʘʛʫ ʙʨʘʪʴ 
ʀʟ ʪʝʤʥʳʭ ʢʣʘʜʝʟʥʳʭ ʛʣʫʙʠʥ 

ʀ ʩʢʫʧʦ ʚʣʘʛʫ ʦʪʜʘʚʘʪʴ 
ʏʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʩʪʠʭʘʤ, ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʣʶʙʚʠ! 

ʀ ʯʪʦʙ ʤʝʥʷ ʪʘʢʦʡ ʩʝʢʨʝʪ 
ʉʙʝʨʝʛ ʥʘ ʩʦʪʥʶ ʜʦʣʛʠʭ ʣʝʪ. 
ʂʦʣʦʜʝʮ ʚʳʨʳʪ ʙʳʣ ʜʘʚʥʦ, 
ɺʩʝ ʢʘʤʥʝʤ ʚʳʣʦʞʝʥʦ ʜʥʦ, 
ʅʦ ʩʨʫʙ ʦʩʳʧʘʣʩʷ ʠ ʩʛʥʠʣ, 
ʀ ʜʥʦ ʧʦʜʝʨʥʫʣ ʚʷʟʢʠʡ ʠʣ. 
ʂʨʘʧʠʚʘ ʚʳʨʦʩʣʘ ʚʦʢʨʫʛ, 
ʀ ʩʘʤʳʡ ʚʭʦʜ ʟʘʪʢʘʣ ʧʘʫʢ. 

ʉʣʦʤʘʚ ʞʠʣʠʱʝ ʧʘʫʢʘ, 
ʊʨʫʭʣʷʚʳʡ ʩʨʫʙ ʟʘʜʝʚ ʩʣʝʛʢʘ, 

ʗ ʦʧʫʩʪʠʣ ʙʘʜʴʶ ʪʫʜʘ, 
ɻʜʝ ʪʫʩʢʣʦ ʙʨʝʟʞʠʣʘ ʚʦʜʘ. 



ʀ ʟʘʯʝʨʧʥʫʣ - ʠ ʙʳʣ ʥʝ ʨʘʜ: 
ʂʘʢʦʡ-ʪʦ ʪʣʝʥ, ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʤʨʘʜ. 

ʋ ʩʪʘʨʦʞʠʣʘ ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ: 
- ɿʘʯʝʤ ʪʘʢʦʡ ʢʦʣʦʜʝʮ ʩʛʥʠʣ? 
- ɸ ʢʘʢ ʥʝ ʩʛʥʠʪʴ ʝʤʫ, ʩʳʥʦʢ, 
ʍʦʪʴ ʦʥ ʠ ʢ ʤʝʩʪʫ, ʠ ʛʣʫʙʦʢ, 

ɼʘ ʠʟ ʥʝʛʦ ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʦʜ 
ʋʞʝ ʥʝ ʯʝʨʧʘʝʪ ʥʘʨʦʜ. 
ʆʥ ʜʦʙʨʦʡ ʚʣʘʛʦʶ ʥʘʣʠʪ, 

ʅʦ ʞʠʚ, ʧʦʢʘ ʥʘʨʦʜ ʧʦʠʪ. - 
ʀ ʧʦʥʷʣ ʷ, ʯʪʦ ʚʝʨʝʥ ʦʥ, 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ: 
ʂʪʦ ʜʦʙʨʦʡ ʚʣʘʛʦʶ ʥʘʣʠʪ, 
ʊʦʪ ʞʠʚ, ʧʦʢʘ ʥʘʨʦʜ ʧʦʠʪ. 
ʀ ʝʩʣʠ ʩʚʝʪʝʣ ʪʚʦʡ ʨʦʜʥʠʢ, 
ʇʫʩʪʴ ʦʥ ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ ʠ ʚʝʣʠʢ, 

ʊʳ ʫ ʠʩʪʦʢʦʚ ʨʦʜʥʠʢʘ 
ʅʝ ʚʝʰʘʡ ʦʪ ʣʶʜʝʡ ʟʘʤʢʘ, 
ɼʫʰʝʚʥʦʡ ʚʣʘʛʠ ʥʝ ʪʘʠ, 
ʅʦ ʛʣʫʙʞʝ ʯʝʨʧʘʡ ʠ ʧʦʠ! 
ʀ, ʩʙʝʨʝʛʘʷ ʞʠʟʥʠ ʜʥʠ, 
ʊʳ ʦʪ ʩʝʙʷ ʥʝ ʧʨʦʛʦʥʠ 

ʅʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʴʷ, ʥʠ ʣʶʙʚʠ, 
ʅʦ ʛʣʫʙʞʝ ʯʝʨʧʘʡ ʠ ʞʠʚʠ! 

  
  

ʊʘ ʤʠʥʫʪʘ ʙʳʣʘ ʟʦʣʦʪʘʷ 

ɺʝʨʥʦ, ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʦʢʦʣʦ ʛʦʜʫ, 
ʗ ʪʦʛʜʘ ʥʝʩʤʳʰʣʝʥʳʰʝʤ ʙʳʣ, 
ʇʦʜ ʥʝʙʝʩʥʳʝ ʩʠʥʠʝ ʩʚʦʜʳ 

ʇʨʠʥʝʩʣʘ ʤʝʥʷ ʤʘʪʴ ʠʟ ʠʟʙʳ. 
ʀ ʪʦʛʦ ʦʧʘʩʘʷʩʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, 

ʏʪʦʙʳ ʩʨʘʟʫ ʩʧʦʪʢʥʫʪʴʩʷ ʥʝ ʤʦʛ, 
ʇʦʩʘʜʠʣʘ ʤʝʥʷ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ 

ʀ ʩʢʘʟʘʣʘ: "ʇʦʧʦʣʟʘʡ, ʩʳʥʦʢ!" 
ʊʘ ʤʠʥʫʪʘ ʙʳʣʘ ʟʦʣʦʪʘʷ - 
ʆʢʨʫʞʠʣʘ ʤʘʣʴʮʘ ʩʠʥʝʚʘ, 
ɸ ʝʱʝ ʦʢʨʫʞʠʣʘ ʛʫʩʪʘʷ, 
ʈʘʟʛʫʩʪʘʷ ʪʨʘʚʘ-ʤʫʨʘʚʘ. 

ʇʝʨʚʳʡ ʧʫʪʴ ʦʪ ʮʚʝʪʢʘ ʜʦ ʧʦʜʦʣʘ, 
ʏʪʦ ʩʨʘʚʥʠʪʩʷ ʧʦ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʩ ʥʠʤ? 
ʆʥ ʧʨʦʣʝʛ ʧʦ ʟʝʤʣʝ, ʥʝ ʧʦ ʧʦʣʫ, 
ʅʝ ʧʦʜ ʢʨʳʰʝʡ - ʧʦʜ ʥʝʙʦʤ ʩʘʤʠʤ. 

ɺʩʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʙʝʣʦʛʦ ʩʚʝʪʘ 



ʅʘʯʠʥʘʣʠʩʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʣʫʛʫ. 
ʄʥʝ ʧʦʜʩʫʥʫʣʘ ʢʘʤʝʥʴ ʧʣʘʥʝʪʘ 
ʅʘ ʚʪʦʨʦʤ ʦʪ ʨʦʞʜʝʥʴʷ ʰʘʛʫ. 
ʀ ʫʧʘʣ, ʠ ʟʘʧʣʘʢʘʣ, ʥʘʚʝʨʥʦ, 
ʀ ʙʘʨʘʭʪʘʣʩʷ ʚ ʪʝʧʣʦʡ ʧʳʣʠ... 

ʉʢʦʣʴʢʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩ ʰʘʛʦʚ ʵʪʠʭ ʧʝʨʚʳʭ 
ʇʝʨʝʭʦʞʝʥʦ ʤʥʦʶ ʟʝʤʣʠ! 

ʄʥʝ ʜʦʩʪʘʣʠʩʴ ʚ ʭʦʟʷʡʩʢʠʝ ʨʫʢʠ 
ʅʦʯʠ ʟʚʝʟʜʥʳʝ, ʚ ʨʦʩʘʭ ʫʪʨʘ. 
ʅʝ ʪʨʘʚʘ, ʘ ʢʦʩʤʘʪʳʝ ʙʫʢʠ 
ʆʢʨʫʞʘʣʠ ʤʝʥʷ ʫ ʢʦʩʪʨʘ. 

ʅʘ ʪʷʥʴ-ʰʘʥʴʩʢʠʭ ʛʣʫʭʠʭ ʧʝʨʝʚʘʣʘʭ 
ʗ ʚ ʩʥʝʛʫ ʦʪʧʝʯʘʪʘʣ ʩʣʝʜʳ. 
ɿʘʧʦʣʷʨʥʳʝ ʨʝʢʠ, ʙʳʚʘʣʦ, 
ʄʥʝ ʜʘʚʘʣʠ ʩʪʫʜʝʥʦʡ ʚʦʜʳ. 
ʄʦʣʦʜʳʝ ʨʞʘʥʳʝ ʢʦʣʦʩʴʷ 
ʆʙʜʘʚʘʣʠ ʧʳʣʴʮʦʶ ʤʝʥʷ, 

ʀ ʪʨʝʚʦʞʠʣʘ ʧʦʟʜʥʷʷ ʦʩʝʥʴ, 
ʃʠʩʪʦʧʘʜʦʤ ʪʠʭʦʥʴʢʦ ʟʚʝʥʷ. 

ʇʫʩʪʴ ʨʘʩʩʢʘʞʫʪ ʨʝʯʥʳʝ ʟʘʪʦʥʳ, 
ʀ ʣʫʛʘ, ʠ ʣʝʩʘ, ʠ ʩʘʜʳ: 

ʗ ʣʠʩʪʘ ʙʝʟ ʧʨʠʯʠʥʳ ʥʝ ʪʨʦʥʫʣ 
ʀ ʮʚʝʪʢʘ ʥʝ ʩʦʨʚʘʣ ʙʝʟ ʥʫʞʜʳ. 

ʕʪʦ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʳʣʦ: 
ʀ ʪʨʘʚʘ, ʠ ʛʦʨʷʯʠʡ ʧʝʩʦʢ, 
ʄʘʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʤʝʥʷ ʦʧʫʩʪʠʣʘ 
ʀ ʩʢʘʟʘʣʘ: "ʇʦʧʦʣʟʘʡ, ʩʳʥʦʢ!" 

ʊʦʪ ʩʦʚʝʪ ʥʝ ʧʦʰʝʣ ʙʳ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ, 
ɺʩʝ ʨʘʚʥʦ ʙʳ ʫʟʥʘʣ ʚʧʝʨʝʜʠ - 
ʇʦ ʧʣʘʥʝʪʝ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʣʟʘʪʴ, 
ʃʫʯʰʝ ʧʘʜʘʡ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʠʜʠ! 
ʊʘʢ ʠʜʫ ʦʪ ʚʝʩʥʳ ʜʦ ʚʝʩʥʳ ʷ, 
ʅʘʜ ʣʫʛʘʤʠ ʛʨʦʭʦʯʝʪ ʛʨʦʟʘ, 
ʀ ʩʤʦʪʨʶ ʷ ʚ ʦʟʝʨʘ ʟʝʤʥʳʝ 

ɺʩʝ ʨʘʚʥʦ ʯʪʦ ʣʶʙʠʤʦʡ ʚ ʛʣʘʟʘ. 
  
  

ʅʘʜ ʯʝʨʥʳʤʠ ʝʣʷʤʠ ʩʝʨʧʠʢ ʣʫʥʳ 

ʅʘʜ ʯʝʨʥʳʤʠ ʝʣʷʤʠ ʩʝʨʧʠʢ ʣʫʥʳ, 
ɿʝʣʝʥʳʡ ʥʘʜ ʯʝʨʥʳʤʠ ʝʣʷʤʠ. 

ɺʩʝ ʩʢʘʟʢʠ ʠ ʩʪʨʘʩʪʠ ʩʝʜʦʡ ʩʪʘʨʠʥʳ, 
ɺʩʝ ʚʝʩʠ ʠ ʛʨʘʜʳ ʨʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - 

ʊʦʪ ʩʝʨʧʠʢ ʥʘʜ ʯʝʨʥʳʤʠ ʝʣʷʤʠ. 
ʂʘʪʠʣʩʷ ʥʘ ʈʫʩʴ ʟʘ ʥʘʙʝʛʦʤ ʥʘʙʝʛ 

ʀʟ ʢʨʘʷ ʩʪʝʧʥʦʛʦ, ʛʦʨʷʯʝʛʦ, 



ʅʘ ʯʝʨʥʳʝ ʝʣʠ ʩʤʦʪʨʝʣ ʧʝʯʝʥʝʛ 
ʀ ʚ ʩʪʨʘʭʝ ʢʦʥʝʡ ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʣ. 

ʏʝʛʦ ʪʘʤ? 
ʄʝʨʪʚʦ? 

ʀʣʠ ʨʝʢʠ, ʩʪʨʫʷʩʴ, 
ʊʝʢʫʪ ʯʝʨʝʟ ʤʠʨʥʳʝ ʥʘʞʠʪʠ? 

ɿʘ ʯʝʨʥʳʝ ʝʣʠ ʦʨʜʘ ʚʦʨʚʘʣʘʩʴ... 
ɸ ʛʜʝ ʦʥʘ, ʤʦʞʝʪ, ʧʦʢʘʞʝʪʝ? 

ɺ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤ ʣʝʩʫ ʛʨʝʥʘʜʝʨ ʟʘʤʝʨʟʘʣ, 
ɿʘʢʨʳʪʴʩʷ ʛʣʘʟʘ ʥʝ ʫʩʧʝʣʠ. 

ʀ ʜʦʣʛʦ ʩʚʝʪʠʣʩʷ ʚ ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʭ ʛʣʘʟʘʭ 
ʊʦʪ ʩʝʨʧʠʢ ʥʘʜ ʯʝʨʥʳʤʠ ʝʣʷʤʠ. 

ɿʘ ʯʝʨʥʳʝ ʝʣʠ ʨʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ɺʨʳʚʘʣʠʩʴ ʦʛʦʥʴ ʠ ʞʝʣʝʟʦ... 
ʅʘʜ ʯʝʨʥʳʤʠ ʝʣʷʤʠ ʩʝʨʧʠʢ ʣʫʥʳ 
ɺ ʥʦʯʥʦʝ ʙʝʟʤʦʣʚʠʝ ʚʨʝʟʘʥ. 

ʏʝʛʦ ʪʘʤ? 
ʄʝʨʪʚʦ? 

ʀʣʴ ʪʨʫʙʳ ʜʳʤʷʪ? 

ɻʣʫʙʦʢʦ ʣʠ ʢʦʩʪʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʣʝʞʘʪ, 
ʀʣʴ ʤʦʶʪ ʠʭ ʣʠʚʥʠ ʢʦʩʳʝ? 

ʅʘʜ ʯʝʨʥʳʤʠ ʝʣʷʤʠ ʟʚʝʟʜʳ ʜʨʦʞʘʪ, 
ɺ ʙʝʟʤʦʣʚʠʠ ʣʫʥʥʦʤ ʩʥʝʞʠʥʢʠ ʢʨʫʞʘʪ... 

ʕʡ ʚʳ, ʦʩʪʦʨʦʞʥʝʡ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ! 
  
  
ʉʢʘʟʢʘ 

ɺ ʭʨʘʤʝ - ʟʦʣʦʯʝʥʳʝ ʢʦʣʦʥʥʳ, 
ɿʦʣʦʯʝʥʘʷ ʨʝʟʴʙʘ ʩʢʚʦʟʥʘʷ. 

ʆʪ ʧʦʣʫ ʜʦ ʩʚʦʜʦʚ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠʩʴ. 
ɺ ʟʦʣʦʯʝʥʳʭ ʨʠʟʘʭ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ, 
ʊʫʩʢʣʦ ʚ ʪʝʤʥʦʪʝ ʦʥʠ ʤʝʨʮʘʣʠ. 
ɼʘʞʝ ʪʝʤʥʦʪʘ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ ʭʨʘʤʝ 

ɹʫʜʪʦ ʙʳ ʥʝʤʥʦʛʦ ʟʦʣʦʪʘʷ. 
ɺ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʤ ʩʫʤʨʘʢʝ ʛʦʨʝʣʠ 
ʆʛʦʥʴʢʘʤʠ ʯʠʩʪʦʛʦ ʨʫʙʠʥʘ 

ʅʘ ʮʝʧʦʯʢʘʭ ʟʦʣʦʪʳʭ ʣʘʤʧʘʜʳ. 

ʈʘʥʦ ʫʪʨʦʤ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʣʶʜʠ, 
ɹʦʛʦʤʦʣʴʮʳ ʰʣʠ ʠ ʙʦʛʦʤʦʣʢʠ. 



ɺʦʟʞʠʛʘʣʠʩʴ ʪʨʝʧʝʪʥʳʝ ʩʚʝʯʠ, 
ʈʘʟʣʠʚʘʣʩʷ ʧʦʣʫʩʚʝʪ ʷʥʪʘʨʥʳʡ. 
ʌʠʤʠʘʤ ʧʦʜ ʩʚʦʜʳ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ 
ʉʠʥʠʤʠ ʜʫʰʠʩʪʳʤʠ ʢʣʫʙʘʤʠ. 

ʆʩʪʨʳʡ ʣʫʯ ʠʟ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʦʢʦʰʢʘ 
ʉʢʚʦʟʴ ʢʫʨʝʥʴʷ ʜʳʤʥʦ ʧʨʦʨʝʟʘʣʩʷ. 

ʀ ʥʝʩʣʦʩʴ ʣʠʢʫʶʱʝʝ ʧʝʥʴʝ 
ɺʳʰʝ ʛʦʣʫʙʦʛʦ ʬʠʤʠʘʤʘ, 
ɺʳʰʝ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʛʦ ʪʫʤʘʥʘ 

ʀ ʢʦʣʦʥʥ ʨʝʟʥʳʭ ʠ ʟʦʣʦʯʝʥʳʭ. 

ɺ ʭʨʘʤʝ ʪʦʤ ʟʘ ʨʠʟʦʶ ʪʷʞʝʣʦʡ, 
ɿʘ ʨʫʙʠʥʦʚʳʤ ʛʣʘʟʢʦʤ ʣʘʤʧʘʜʳ 

ʇʷʪʳʡ ʚʝʢ ʩʢʦʨʙʝʣʘ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ 
ʉ ʣʠʢʦʤ, ʥʘʜ ʄʣʘʜʝʥʮʝʤ ʥʘʢʣʦʥʝʥʥʳʤ, 

ʉ ʜʣʠʥʥʳʤʠ ʪʝʥʠʩʪʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, 
ʉ ʛʦʨʝʩʪʴʶ ʫ ʨʪʘ ʚ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʩʢʣʘʜʢʝ. 

ʂʪʦ, ʢʘʢʦʡ ʤʫʞʠʢ ʥʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ, 
ɾʠʚʦʧʠʩʝʮ, ʠʥʦʢ ʣʠ ʩʤʠʨʝʥʥʳʡ, 

ʉ ʷʩʥʦ-ʩʠʥʠʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʛʦʣʫʙʠʥʳʤ, 
ʄʫʞ ʣʠ ʩ ʷʩʪʨʝʙʠʥʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, 

ɺʳʟʚʘʣ ʢ ʞʠʟʥʠ ʪʠʭʠʡ ʣʠʢ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ,- 
ʄʳ ʦ ʪʦʤ ʛʘʜʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʙʫʜʝʤ. 
ɾʠʚʦʧʠʩʝʮ ʙʳʣ ʚʝʩʴʤʘ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚ. 

ʇʷʪʳʡ ʚʝʢ ʩʢʦʨʙʝʣʘ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ 
ʆ ʨʘʩʧʷʪʦʤ ʩʳʥʝ ʀʠʩʫʩʝ. 

ʅʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʦʪʪʦʛʦ ʩʢʦʨʙʝʣʘ, 
ʏʪʦ ʫʞ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʩʣʝʟ ʠ ʞʘʣʦʙ 
ɽʡ ʥʦʩʠʣʠ ʞʝʥʱʠʥʳ-ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʠ, 
ɹʦʛʦʤʦʣʢʠ ʚ ʯʝʨʥʳʭ ʧʦʣʫʰʘʣʢʘʭ 

ʀʟ ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ. 
ʐʝʧʦʪʦʤ ʚʚʝʨʷʣʠ, ʩ ʫʧʦʚʘʥʴʝʤ, 
ʉ ʨʦʙʦʩʪʴʶ ʚʚʝʨʷʣʠ ʠ ʩʤʠʨʝʥʴʝʤ: 
"ɼʝʩʢʘʪʴ, ʢ ʉʘʤʦʤʫ-ʪʦ ʫʞ ʙʦʠʤʩʷ, 

ʊʦʞʝ ʥʘʛʨʝʰʠʣʠ ʚʝʜʴ ʥʝʤʘʣʦ, 
ʂʘʢ ʙʳ ʥʝ ʨʘʟʛʥʝʚʘʣʩʷ, ʥʘʢʘʞʝʪ, 
ɼʘ ʠ ʯʪʦ ʧʦ ʧʫʩʪʷʢʘʤ ʪʨʝʚʦʞʠʪʴ? 

ʅʫ ʘ ʊʳ ʫʞ ʙʫʜʝ ʧʦʭʣʦʧʦʯʝʰʴ 
ʇʝʨʝʜ ʉʳʥʦʤ ʩ ʥʘʰʝʡ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʛʣʫʧʦʡ, 

ʉ ʥʘʰʝʶ ʥʫʞʜʦʶ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʡ. 
ʉʝʨʜʮʝ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʝ ʩʤʷʛʯʠʪʩʷ, 

ʊʘʤ, ʛʜʝ ʫ ʩʫʜʴʠ ʥʝ ʜʨʦʛʥʝʪ ʩʝʨʜʮʝ. 
ʇʦʪʦʤʫ ʪʝʙʷ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʤ 

ʄʘʪʫʰʢʦʡ-ʟʘʩʪʫʧʥʠʮʝʡ. ʇʦʤʠʣʫʡ!" 

ɸ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʰʣʘ ʚʦʣʥʘ ʙʦʣʴʰʘʷ, 



ʉ ʣʝʛʢʠʤ ʭʨʫʩʪʦʤ ʨʫʭʥʫʣʠ ʢʦʣʦʥʥʳ, 
ʎʝʧʠ ʚʩʝ ʧʦ ʟʚʝʥʳʰʢʫ ʨʘʩʧʘʣʠʩʴ, 
ʂʠʨʧʠʯʠ ʨʘʩʩʳʧʘʣʠʩʴ ʥʘ ʱʝʙʝʥʴ, 
ʇʦ ʧʝʩʯʠʥʢʝ ʨʘʩʪʦʯʠʣʠʩʴ ʢʘʤʥʠ, 

ʋʥʝʩʣʦ ʜʦʞʜʷʤʠ ʧʦʟʦʣʦʪʫ. 
ɺ ʰʢʦʣʫ ʥʘ ʜʨʦʚʘ ʩʚʝʟʣʠ ʠʢʦʥʳ. 
ʈʘʩʧʣʦʜʠʣʘʩʴ ʞʠʨʥʘʷ ʢʨʘʧʠʚʘ, 
ɻʜʝ ʚʳʩʦʢʦ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠʩʴ ʩʪʝʥʳ 
ɹʝʣʦʛʦ ʩʚʝʨʢʘʶʱʝʛʦ ʭʨʘʤʘ. 
ɾʘʣʦʚʘʪʴʩʷ ʭʦʜʷʪ ʥʳʥʯʝ ʣʶʜʠ 

ɺ ʦʙʣʘʩʪʥʫʶ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʛʘʟʝʪʫ. 
ɺʦʪ ʥʘ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʢʦʣʭʦʟʘ 
ɼʘ ʝʱʝ ʥʘ ʇʝʪʴʢʫ-ʙʨʠʛʘʜʠʨʘ. 
ʊʘʤ, ʫʞʦ, ʦʪʳʱʝʪʩʷ ʫʧʨʘʚʘ! 

ʈʘʟ ʷ ʝʭʘʣ, ʞʘʞʜʘ ʦʜʦʣʝʣʘ. 
ʅʘ ʢʨʘʶ ʩʝʣʘ ʩʪʦʠʪ ʠʟʙʫʰʢʘ. 

ʇʦʩʪʫʯʘʣʩʷ, ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ ʩʪʘʨʫʰʢʘ, 
ʇʨʦʧʫʩʪʠʣʘ ʚ ʛʦʨʝʥʢʫ ʩ ʧʦʨʦʛʘ. 
ʀʟ ʢʦʚʰʘ ʥʘʧʠʣʩʷ, ʛʫʙʳ ʚʳʪʝʨ 

ʀ ʰʘʛʥʫʣ ʩ ʢʦʚʰʦʤ ʢ ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʝ, 
ʏʪʦʙ ʚ ʣʦʭʘʥʢʫ ʚʳʧʣʝʩʥʫʪʴ ʦʩʪʘʪʢʠ 

(ʂʫʭʦʥʴʢʘ ʙʳʣʘ ʟʘ ʟʘʥʘʚʝʩʢʦʡ. 
ʉ ʯʫʛʫʥʢʘʤʠ, ʩ ʚʝʜʨʘʤʠ, ʩ ʛʦʨʰʢʘʤʠ). 
ʗ ʚʦʰʝʣ ʪʫʜʘ ʠ, ʚʟʜʨʦʛʥʫʚ, ʟʘʤʝʨ: 
ʉʨʝʜʴ ʢʘʜʫʰʝʢ, ʯʫʛʫʥʢʦʚ, ʫʭʚʘʪʦʚ, 
ʅʘʜ ʱʝʣʷʩʪʳʤ ʧʦʣʦʤ, ʥʘʜ ʣʦʭʘʥʴʶ, 

ʈʘʩʮʚʝʪʘʷ ʟʦʣʦʪʳʤ ʠ ʢʨʘʩʥʳʤ, 
ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ ʥʘ ʩʢʘʤʴʝ ʶʪʠʪʩʷ 

ɺ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʭ ʩʢʣʘʜʯʘʪʳʭ ʦʜʝʞʜʘʭ, 
ʉ ʣʠʢʦʤ, ʥʘʜ ʄʣʘʜʝʥʮʝʤ ʥʘʢʣʦʥʝʥʥʳʤ, 

ʉ ʜʣʠʥʥʳʤʠ ʪʝʥʠʩʪʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, 
ʉ ʛʦʨʝʯʴʶ ʫ ʨʪʘ ʚ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʩʢʣʘʜʢʝ. 

- ɹʘʙʫʰʢʘ, ʦʪʜʘʡ ʪʳ ʤʥʝ ʠʢʦʥʫ, 
ʗ ʝʝ - ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚ ʩʪʦʣʠʮʫ... 
ʈʘʟʚʝ ʤʝʩʪʦ ʝʡ ʩʨʝʜʠ ʢʘʜʫʰʝʢ, 

ʉʨʝʜʴ ʛʦʨʰʢʦʚ ʠ ʤʠʩʦʢ ʟʘʢʦʧʪʝʣʳʭ! 
- ɸ ʟʘʯʝʤ ʪʝʙʝ? ʏʪʦʙ ʥʘʩʤʝʭʘʪʴʩʷ, 

ʏʪʦʙʳ ʙʦʛʦʭʫʣʴʥʠʯʘʪʴ ʥʘʜ ʥʝʶ? 
- ʏʪʦ ʪʳ, ʙʘʙʢʘ, ʯʪʦʙ ʛʣʷʜʝʣʠ ʣʶʜʠ! 

ʄʝʩʪʦ ʝʡ ʥʝ ʚ ʢʫʭʥʝ, ʘ ʚ ʤʫʟʝʝ. 
ɺ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʢʝ, ʚ ʃʫʚʨʝ, ʚ ʕʨʤʠʪʘʞʝ. 

- ʀʟ ʤʫʟʝʶ ʙʳʣʠ ʥʝ ʦʜʥʘʞʜʳ, 
ʇʨʝʜʣʘʛʘʣʠ ʤʥʝ ʙʦʣʴʰʠʝ ʜʝʥʴʛʠ. 
ʊʘʢ ʧʨʦʩʠʣʠ, ʪʘʢ ʣʠ ʫʞ ʧʨʦʩʠʣʠ, 
ɼʘʞʝ ʞʘʣʢʦ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ, ʩʝʨʜʝʰʥʳʭ. 



ʅʦ ʤʝʥʷ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦʤ ʥʝ ʦʙʤʘʥʝʰʴ, 
ʗ ʩʢʘʟʘʣʘ: "ʅʘ ʢʫʩʢʠ ʨʘʟʨʝʞʴʪʝ, 

ɺʳʞʛʠʪʝ ʛʣʘʟʘ ʞʝʣʝʟʦʤ, 
ɹʦʞʴʶ ʄʘʪʝʨʴ, ʉʚʝʪʣʫʶ ʄʘʨʠʶ 
ʅʝ ʦʪʜʘʤ ʙʝʩʘʤ ʥʘ ʧʦʨʫʛʘʥʴʝ". 
- ɼʘ ʢʘʢʠʝ ʙʝʩʳ, ʯʪʦ ʪʳ, ʙʘʙʢʘ! 
ʕʪʦ ʚʩʝ - ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 

ʂʨʘʩʦʪʫ ʮʝʥʠʪʴ ʦʥʠ ʫʤʝʶʪ, ʂʨʘʩʦʪʫ ʧʦ ʢʘʧʣʝ ʩʦʙʠʨʘʶʪ. 
- ʊʦ-ʪʦ! ʈʘʩʢʠʜʘʚʰʠ ʚʦʨʦʭʘʤʠ, 
ʉʦʙʠʨʘʪʴ ʥʘʜʫʤʘʣʠ ʢʨʦʭʘʤʠ. 

- ɼʘ ʟʘʯʝʤ ʪʝʙʝ ʦʥʘ? ʄʦʣʠʪʴʩʷ - 
ʋ ʪʝʙʷ ʚʝʜʴ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʠʢʦʥʳ. 

- ʂʘʢ ʟʘʯʝʤ? ʗ ʫʪʦʨʦʤ ʨʘʥʦ ʚʩʪʘʥʫ, 
ʄʘʩʣʠʮʝʤ ʧʨʦʪʨʫ ʝʝ ʣʝʛʦʥʴʢʦ, 
ʆʛʦʥʝʢ ʟʘʪʝʧʣʶ ʧʝʨʝʜ ʣʠʢʦʤ, 
ʀ ʦʥʘ ʧʦʛʦʚʦʨʠʪ ʩʦ ʤʥʦʶ. 

ʊʘʢ-ʪʦ ʣʠ ʫʞ ʣʘʩʢʦʚʦ ʜʘ ʩʢʣʘʜʥʦ 
ɻʦʚʦʨʠʪʴ ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʘ ʫʤʝʝʪ. 

- ɺʠʜʥʦ, ʪʳ ʩʦʚʩʝʤ ʨʝʭʥʫʣʘʩʴ, ʙʘʙʢʘ! 
ɻʜʝ ʞʝ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦʙ ʜʦʩʢʘ ʠʟ ʣʠʧʳ, 
ɼʘʞʝ ʧʫʩʪʴ ʠ ʚ ʢʨʘʩʢʘʭ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʭ, 

ɻʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦ-ʥʘʰʝʤʫ ʫʤʝʣʘ! 
- ʊʳ ʟʘʯʝʤ ʧʨʠʰʝʣ? ɺʦʜʳ ʥʘʧʠʪʴʩʷ? 

ʅʫ ʪʘʢ - ʩ ɹʦʛʦʤ, ʜʚʝʨʴ-ʪʦ ʫʞ ʦʪʢʨʳʪʘ! 

ɽʭʘʣ ʷ ʩʨʝʜʠ ʧʦʣʝʡ ʟʝʣʝʥʳʭ, 
ɽʭʘʣ ʷ ʩʨʝʜʴ ʛʦʨʦʜʦʚ ʙʝʪʦʥʥʳʭ, 

ɻʦʚʦʨʠʣ ʩ ʣʶʜʴʤʠ, ʦʙʝʜʘʣ ʚ ʯʘʡʥʳʭ, 
ʅʦʯʝʚʘʣ ʚ ʛʦʩʪʠʥʠʮʘʭ ʨʘʡʦʥʥʳʭ. 
ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʘʣʦ ʤʥʝ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 

ʉʢʘʟʢʦʡ ʠʣʠ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʩʥʦʚʠʜʝʥʴʝʤ, 
ɹʫʜʪʦ ʙʳ ʥʘ ʢʫʭʥʝ ʫ ʩʪʘʨʫʰʢʠ, 
ɻʜʝ ʛʦʨʰʢʠ, ʫʭʚʘʪʳ ʠ ʢʘʜʫʰʢʠ, 
ʅʘ ʩʢʘʤʝʡʢʝ ʪʝʩʘʥʦʡ, ʜʫʙʦʚʦʡ 
ʇʨʠʞʠʣʘʩʴ, ʶʪʠʪʩʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ 
ɺ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʭ ʩʢʣʘʜʯʘʪʳʭ ʦʜʝʞʜʘʭ, 

ʉ ʣʠʢʦʤ, ʥʘʜ ʄʣʘʜʝʥʮʝʤ ʥʘʢʣʦʥʝʥʥʳʤ, 
ʉ ʜʣʠʥʥʳʤʠ ʪʝʥʠʩʪʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, 

ʉ ʛʦʨʝʯʴʶ ʫ ʨʪʘ ʚ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʩʢʣʘʜʢʝ. 

ɹʘʙʢʘ ʚʩʪʘʥʝʪ, ʤʘʩʣʠʮʝʤ ʧʦʤʘʞʝʪ, 
ʆʛʦʥʝʢ ʪʠʭʦʥʝʯʢʦ ʟʘʩʚʝʪʠʪ. 

ʈʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʝʡ ʟʘʚʦʜʠʪ... 

ʇʦʥʘʧʨʘʩʥʫ ʭʦʜʷʪ ʠʟ ʤʫʟʝʷ. 
  



  
ʗʩʪʨʝʙ 

ʗ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʷʩʪʨʝʙ ʛʦʨʜʳʡ, 
ɺʚʝʨʭʫ ʢʨʫʞʫ. 

ʅʘ ʚʘʰʠ ʧʦʜʥʷʪʳʝ ʤʦʨʜʳ 
ʗ ʚʥʠʟ ʛʣʷʞʫ. 

ʗ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʷʩʪʨʝʙ ʩʠʟʳʡ, 
ɺʚʝʨʭʫ ʧʘʨʶ. 

ɺʘʤ, ʥʘ ʤʝʥʷ ʛʣʷʜʷʱʠʤ ʩʥʠʟʫ, 
ʗ ʛʦʚʦʨʶ. 

ʄʝʥʷ ʧʦʩʪʘʚʠʚ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ, 
ɺʳ ʥʝ ʫʯʣʠ: 

ʉʠʣʴʥʝʝ ʚʘʰʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘ 
ɿʘʢʦʥ ɿʝʤʣʠ. 

ɿʘʢʦʥ ɿʝʤʣʠ, ʟʘʢʦʥ ʇʨʠʨʦʜʳ, 
ɿʘʢʦʥ ɺʝʩʦʚ. 

ʆʨʣʫ ʠ ʱʫʢʝ ʧʦʡʪʝ ʦʜʳ, 
ʇʨʦʩʣʘʚʴʪʝ ʩʦʚ! 

ʍʚʘʣʠʪʝ ʨʳʩʴ ʠ ʨʦʩʦʤʘʭʫ, 
ʍʦʨʝʡ, ʚʦʣʢʦʚ... 

ɸ ʚʳ ʥʘʩ ʚʩʝʭ, ʝʜʠʥʳʤ ʤʘʭʦʤ,- 
ɺ ʩʦʩʪʘʚ ʚʨʘʛʦʚ, 

ʅʝʩʫʱʠʭ ʩʤʝʨʪʴ, ʟʘʙʳʚʰʠʭ ʞʘʣʦʩʪʴ, 
ʊʚʦʨʷʱʠʭ ʟʣʦ... 

ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʣʝʛʢʦʝ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ 
ʅʘʤ ʨʝʤʝʩʣʦ? 

ɿʘʯʝʤ ʙʳ ʣʴʚʫ ʩʢʘʢʘʪʴ ʚ ʧʦʛʦʥʝ, 
ʀ ʛʨʳʟʪʴ, ʠ ʙʠʪʴ? 

ʊʨʘʚʫ ʠ ʣʠʩʪʴʷ ʝʩʪʴ ʩʧʦʢʦʡʥʝʡ, 
ʏʝʤ ʣʘʥʴ ʣʦʚʠʪʴ. 

ʉʪʘʣʴʥʳʝ ʢʦʛʪʠ ʭʠʱʥʦʡ ʧʪʠʮʳ 
ʀ ʥʦʩ ʢʨʶʯʢʦʤ, 

ʏʪʦʙ ʤʘʥʥʦʡ ʢʘʰʢʦʡ ʤʥʝ ʢʦʨʤʠʪʴʩʷ 
ʀ ʤʦʣʦʯʢʦʤ? 

ʏʪʦʙʳ ʢʣʝʚʘʪʴ ʟʝʨʥʦ ʩ ʧʘʥʝʣʠ, 
ʂʘʢ ʛʦʣʫʙʷʤ? 

ʀʣʴ ʜʣʷ ʠʥʦʡ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʮʝʣʠ, 
ʅʝ ʷʩʥʦʡ ʚʘʤ? 



ʊʘʢ ʯʪʦ ʞʝ, ʙʝʡʪʝ, ʛʜʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ, 
ɺʳ ʥʘʩ, ʣʦʚʮʦʚ. 

ɺʩʝ ʧʨʦʪʠʚ ʚʘʩ ʞʝ ʦʙʝʨʥʝʪʩʷ 
ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ! 

ɼʣʷ ʨʳʙ, ʜʣʷ ʧʪʠʮ ʣʶʙʦʡ ʧʦʨʦʜʳ, 
ɼʣʷ ʚʩʝʭ ʟʚʝʨʝʡ 
ʅʝ ʚʘʰ ʟʘʢʦʥ - 
ɿʘʢʦʥ ʇʨʠʨʦʜʳ, 
ʋʚʳ, ʤʫʜʨʝʡ! 

ʊʘʢ ʛʦʚʦʨʶ ʚʘʤ, ʷʩʪʨʝʙ-ʧʪʠʮʘ, 
ɺʚʝʨʭʫ ʢʨʫʞʘ. 

ʀ ʢʨʦʚʴ ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʥʦʡ ʩʠʥʠʮʳ 
ɺʦ ʤʥʝ ʩʚʝʞʘ. 

  
  

ɸʨʛʫʤʝʥʪ 

ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʶʜʘ ʥʝ ʧʨʠʣʝʪʝʣʠ 
ʉ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʚʝʟʜʳ, 

ʅʘʤ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʜʦʧʦʜʣʠʥʥʦ ʫʩʧʝʣʠ 
ʋʯʝʥʳʭ ʢʥʠʛ ʪʷʞʝʣʳʝ ʧʫʜʳ. 

ɺʦʧʨʦʩʳ ʩʪʘʚʠʪʴ, ʧʨʘʚʦ, ʤʘʣʦ ʪʦʣʢʫ - 
ʅʘ ʚʩʝ ʛʦʪʦʚ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʡ ʦʪʚʝʪ. 
ɺʩʝ ʫʯʪʝʥʦ, ʨʘʟʣʦʞʝʥʦ ʧʦ ʧʦʣʢʘʤ, 
ʀ ʥʝ ʫʯʪʝʥ ʣʠʰʴ ʛʣʘʚʥʳʡ ʘʨʛʫʤʝʥʪ. 

ʆʪʢʫʜʘ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʩʣʘʜʢʘʷ ʪʨʝʚʦʛʘ 
ʇʨʠ ʚʠʜʝ ʟʚʝʟʜ, ʨʘʩʩʳʧʘʥʥʳʭ ʚ ʥʦʯʠ? 

ʂʫʜʘ ʥʘʩ ʤʘʥʠʪ ʟʚʝʟʜʥʘʷ ʜʦʨʦʛʘ 
ʀ ʯʪʦ ʚʥʫʰʘʶʪ ʟʚʝʟʜʥʳʝ ʣʫʯʠ? 

ʂʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʪʝʯʝʪ ʢ ʥʘʤ? 
ʂʘʢʫʶ ʪʘʡʥʫ ʟʥʘʶʪ ʦʛʦʥʴʢʠ? 

ɿʘʯʝʤ ʪʦʩʢʘ, ʯʪʦ ʚʦʚʩʝ ʙʝʟʦʪʯʝʪʥʘ, 
ʀ ʢʘʢʦʚʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʪʦʡ ʪʦʩʢʠ? 

  
  

ɼʘʚʥʳʤ-ʜʘʚʥʦ 

ɼʘʚʥʳʤ-ʜʘʚʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʣʶʜʷʤ, 
ʏʪʦ ʧʨʠ ʨʘʟʨʳʚʝ ʜʚʫʭ ʣʶʜʝʡ 

ʉʠʣʴʥʝʝ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʤʝʥʴʰʝ ʣʶʙʠʪ, 
ʂʪʦ ʙʦʣʴʰʝ ʣʶʙʠʪ, ʪʦʪ ʩʣʘʙʝʡ. 



ʅʦ ʷ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠʥʘʯʝ, 
ʇʨʦʡʜʷ ʩʢʚʦʟʴ ʫʞʘʩ ʵʪʠʭ ʜʥʝʡ: 
ʂʪʦ ʙʦʣʴʰʝ ʣʶʙʠʪ, ʪʦʪ ʙʦʛʘʯʝ, 
ʂʪʦ ʤʝʥʴʰʝ ʣʶʙʠʪ, ʪʦʪ ʙʝʜʥʝʡ. 

ʉʨʝʜʴ ʥʦʯʠ ʟʣʦʡ, ʩʨʝʜʴ ʥʦʯʠ ʜʣʠʥʥʦʡ 
ɺʜʨʫʛ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʢʨʠʢ ʚ ʢʨʦʚʠ: 
ʆ, ɹʦʞʝ, ʩʤʠʣʫʡʩʷ ʥʘʜ ʤʠʣʦʡ, 

ʇʦʰʣʠ ʝʡ ʢʘʧʝʣʴʢʫ ʣʶʙʚʠ! 
  
  
ɺʦʣʢʠ 

ʄʳ - ʚʦʣʢʠ, 
ʀ ʥʘʩ 

ʇʦ ʩʨʘʚʥʝʥʴʶ ʩ ʩʦʙʘʢʘʤʠ 
ʄʘʣʦ. 

ʇʦʜ ʛʨʦʭʦʪ ʜʚʫʩʪʚʦʣʢʠ 
ɻʦʜ ʦʪ ʛʦʜʫ ʥʘʩ 

ʋʙʳʚʘʣʦ. 

ʄʳ ʢʘʢ ʥʘ ʨʘʩʩʪʨʝʣʝ 
ʅʘ ʟʝʤʣʶ ʣʦʞʠʣʠʩʴ ʙʝʟ ʩʪʦʥʘ. 

ʅʦ ʤʳ ʫʮʝʣʝʣʠ, 
ʍʦʪʷ ʠ ʞʠʚʝʤ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ. 

ʄʳ - ʚʦʣʢʠ, ʥʘʩ ʤʘʣʦ, 
ʅʘʩ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ,- ʝʜʠʥʠʮʳ. 

ʄʳ ʪʝ ʞʝ ʩʦʙʘʢʠ, 
ʅʦ ʤʳ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʩʤʠʨʠʪʴʩʷ. 

ɺʘʤ ʙʣʶʜʦ ʧʦʭʣʝʙʢʠ, 
ʅʘʤ ʧʨʦʛʦʣʦʜʴ ʚ ʧʦʣʝ ʤʦʨʦʟʥʦʤ, 

ɿʚʝʨʠʥʳʝ ʪʨʦʧʢʠ, 
ʉʫʛʨʦʙʳ ʚ ʤʦʣʯʘʥʠʠ ʟʚʝʟʜʥʦʤ. 

ɺʘʩ ʚ ʠʟʙʳ ʧʫʩʢʘʶʪ 
ɺ ʷʥʚʘʨʩʢʠʝ ʣʶʪʳʝ ʩʪʫʞʠ, 

ɸ ʥʘʩ ʦʢʨʫʞʘʶʪ 
ʌʣʘʞʢʠ ʨʦʢʦʚʳʝ ʚʩʝ ʪʫʞʝ. 

ɺʳ ʩʤʦʪʨʠʪʝ ʚ ʱʝʣʢʠ, 
ʄʳ ʨʳʱʝʤ ʚ ʣʝʩʫ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʝ. 

ɺʳ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ - ʚʦʣʢʠ, 
ʅʦ ʚʳ ʠʟʤʝʥʠʣʠ ʧʦʨʦʜʝ. 



ɺʳ ʩʝʨʳʤʠ ʙʳʣʠ, 
ɺʳ ʩʤʝʣʳʤʠ ʙʳʣʠ ʚʥʘʯʘʣʝ. 

ʅʦ ʚʘʩ ʧʨʠʢʦʨʤʠʣʠ, 
ʀ ʚʳ ʚ ʩʪʦʨʦʞʝʡ ʠʟʤʝʣʴʯʘʣʠ. 

ʀ ʣʴʩʪʠʪʴ ʠ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ɺʳ ʟʘ ʭʣʝʙʥʫʶ ʢʦʨʦʯʢʫ ʨʘʜʳ, 

ʅʦ ʮʝʧʴ ʠ ʦʰʝʡʥʠʢ 
ɼʦʩʪʦʡʥʘʷ ʚʘʰʘ ʥʘʛʨʘʜʘ. 

ɼʨʦʞʠʪʝ ʚ ʧʦʜʢʣʝʪʠ, 
ʂʦʛʜʘ ʥʘ ʦʭʦʪʫ ʤʳ ʚʳʡʜʝʤ. 

ɺʩʝʭ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘ ʩʚʝʪʝ 
ʄʳ, ʚʦʣʢʠ, ʩʦʙʘʢ ʥʝʥʘʚʠʜʠʤ. 

  
  

ʄʫʞʯʠʥʳ 

ʇʫʩʪʴ ʚʦʨʦʥʳ ʛʠʙʝʣʴ ʚʝʱʘʣʠ 
ʀ ʧʨʘʚʠʣʦ ʧʠʨ ʚʦʨʦʥʴʝ, 

ʄʫʞʩʢʠʤʠ ʩʯʠʪʘʣʠʩʴ ʚʝʱʘʤʠ 
ʂʦʣʴʯʫʛʘ, ʩʝʜʣʦ ʠ ʢʦʧʴʝ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʝʥʥʦʡ ʢʨʫʯʠʥʳ 
ɺ ʧʦʣʷʭ, ʚ ʢʦʚʳʣʷʭ, ʥʘ ʩʥʝʛʫ 

ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ 

ʇʫʪʠ ʟʘʩʪʫʧʘʣʠ ʚʨʘʛʫ. 

ʇʫʩʪʴ ʞʝʥʳ ʚ ʥʦʯʠ ʛʦʣʦʩʠʣʠ 
ʀ ʧʨʦʣʠʪʦʡ ʢʨʦʚʠ ʥʝ ʩʯʝʩʪʴ, 
ʄʫʞʩʢʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʙʳʣʠ 

ʄʫʞʩʢʘʷ ʦʪʚʘʛʘ ʠ ʯʝʩʪʴ. 

ʊʘʠʪʩʷ ʣʠʮʦ ʧʦʜ ʣʠʯʠʥʦʡ, 
ʅʦ ʛʣʘʟ ʧʠʩʪʦʣʝʪʘ ʩʚʠʥʮʦʚ. 

ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ 

ʂ ʙʘʨʴʝʨʫ ʚʝʣʠ ʧʦʜʣʝʮʦʚ. 

ɸ ʝʩʣʠ ʟʚʝʟʜʘ ʥʝ ʩʚʝʪʠʣʘ 
ʀ ʨʝʰʢʦʡ ʣʦʞʠʣʘʩʴ ʩʫʜʴʙʘ, 
ʄʫʞʩʢʠʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʙʳʣʦ 
ʂʦʨʦʪʢʦʝ ʩʣʦʚʦ - ʙʦʨʴʙʘ. 



ʇʫʩʪʴ ʥʝʙʦ ʯʝʨʥʦ, ʢʘʢ ʦʚʯʠʥʘ, 
ʀ ʧʨʦʙʣʝʩʢʘ ʥʝʪʫ ʚʜʘʣʠ, 

ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ 

ɺ ʦʩʪʨʦʛʠ ʩʠʙʠʨʩʢʠʝ ʰʣʠ. 

ʗ ʩʣʫʭʘʤ ʥʝʣʝʧʳʤ ʥʝ ʚʝʨʶ,- 
ʄʫʞʯʠʥʳ ʪʝʧʝʨʴ, ʛʦʚʦʨʷʪ, 

ɺ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʩʠʣʴʥʳʭ ʥʝʤʝʶʪ, 
ɺ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʩʠʜʷʪ. 

ʀ ʩʝʨʜʮʝ ʱʝʤʠʪ ʙʝʟ ʧʨʠʯʠʥʳ, 
ʀ ʩʠʣʘ ʫʰʣʘ ʠʟ ʧʣʝʯʘ. 

ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ, 

ɺʳ ʧʦʤʥʠʪʝ ʪʷʞʝʩʪʴ ʤʝʯʘ? 

ɺʨʘʛʘ, ʧʦʢʘʟʘʚʰʝʛʦ ʩʧʠʥʫ, 
ʉʪʨʝʣʳ ʠ ʢʦʧʴʷ ʦʩʪʨʠʝ, 

ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ, 

ɺʳ ʧʦʤʥʠʪʝ ʟʚʘʥʴʝ ʩʚʦʝ? 

ɸ ʞʝʥʱʠʥʘ - ʞʝʥʱʠʥʦʡ ʙʫʜʝʪ, 
ʀ ʤʘʪʴ, ʠ ʩʝʩʪʨʘ, ʠ ʞʝʥʘ, 
ʋʣʦʞʠʪ ʦʥʘ ʠ ʨʘʟʙʫʜʠʪ, 
ʀ ʜʘʩʪ ʥʘ ʜʦʨʦʛʫ ʚʠʥʘ. 

ʇʨʦʚʦʜʠʪ ʠ ʤʫʞʘ ʠ ʩʳʥʘ, 
ʆʙʥʠʤʝʪ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʢʨʘʶ... 

ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ, 
ʄʫʞʯʠʥʳ, 

ɺʳ ʩʣʳʰʠʪʝ ʧʝʩʥʶ ʤʦʶ? 
  
  
* * * 

ɺʝʨʰʠʥʘ ʬʦʨʤʳ ʩʪʨʦʛʦʡ ʠ ʯʝʢʘʥʥʦʡ - 
ɿʝʤʥʦʡ ʮʚʝʪʦʢ: ʞʘʩʤʠʥ, ʪʶʣʴʧʘʥ, ʛʦʨʣʝʮ, 

ʂʠʧʨʝʡ ʠ ʢʣʝʚʝʨ, ʣʠʣʠʠ ʠ ʢʘʥʥʳ, 
ʉʠʨʝʥʴ ʠ ʨʦʟʘ, ʣʘʥʜʳʰ, ʥʘʢʦʥʝʮ. 

ʃʶʙʦʡ ʮʚʝʪʦʢ ʩʦʨʚʠ ʩʨʝʜʠ ʧʦʣʷʥʳ - 



ʊʦʥʯʘʡʰʝʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʦʙʨʘʟʝʮ, 
ʅʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʚʘʷʪʝʣʷ ʨʝʟʝʮ 
ʅʠ ʦʜʥʦʛʦ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʠʟʲʷʥʘ. 

ʂʘʢ ʩʢʫʜʥʦ ʤʳ ʦʙʱʘʝʤʩʷ ʩ ʮʚʝʪʘʤʠ. 
ʄʝʞ ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʠ ʩʫʝʪʥʳʤʠ ʥʘʤʠ 
ʃʝʞʠʪ ʪʫʧʘʷ ʞʠʨʥʘʷ ʯʝʨʪʘ. 

ʅʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʡ ʮʚʝʪʝʥʴʝ ʠʭ ʥʘʧʨʘʩʥʳʤ, 
ʄʳ ʢ ʥʠʤ ʠʜʝʤ, ʧʨʝʯʠʩʪʳʤ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ, 

ʂʦʛʜʘ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʘ ʩʫʝʪʘ. 
  
  
* * * 

ʂʘʢʦʛʦ ʚʢʫʩʘ ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʘʰʠ - 
ʀ ʩʢʦʨʙʴ ʠ ʣʶʪʘʷ ʪʦʩʢʘ? 

ʀ ʚʧʨʷʤʴ ʛʦʨʴʢʘ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʯʘʰʘ? 
ʃʶʙʦʚʴ ʠ ʚʧʨʷʤʴ ʢʘʢ ʤʝʜ ʩʣʘʜʢʘ? 

ɻʦʨʯʠʥʢʘ ʣʝʛʢʘʷ ʚ ʩʪʘʢʘʥʝ 
ʋ ʛʨʫʩʪʠ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʩʣʳʰʥʘ. 
ɾʠʚʘʷ ʩʦʣʴ ʥʘ ʩʚʝʞʝʡ ʨʘʥʝ, 

ʂʦʛʜʘ ʦʙʠʜʘ ʩʦʣʦʥʘ. 

ʉʨʝʜʠ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʩʨʝʜʠ ʙʦʨʝʥʴʷ 
ʗ ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ ʪʦʪʯʘʩ ʙʝʨʫʩʴ 

ʀ ʨʝʟʢʦ-ʢʠʩʣʳʡ ʚʢʫʩ ʧʨʝʟʨʝʥʴʷ, 
ʀ ʢʠʩʣʦʚʘʪʳʡ ʩʢʫʢʠ ʚʢʫʩ. 

ʇʦʜ ʚʝʯʝʨ - ʛʦʨʴʢʘʷ ʫʩʣʘʜʘ 
ʀ ʥʘ ʧʨʦʩʚʝʪ ʧʦʯʪʠ ʯʝʨʥʦ 
ɺʠʥʦ ʜʦʞʜʷ ʠ ʣʠʩʪʦʧʘʜʘ, 
ʇʝʯʘʣʠ ʪʝʨʧʢʦʝ ʚʠʥʦ. 

ʅʦ ʚʩʝ ʦʪʪʝʥʢʠ - ʙʨʝʜ ʠ ʙʨʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʀ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʣʳʰʠʪ ʨʦʪ, 

ʂʦʛʜʘ ʩʪʦʛʨʘʜʫʩʥʘʷ ʨʝʚʥʦʩʪʴ 
ʉʪʘʢʘʥʦʤ ʩʧʠʨʪʘ ʦʧʣʝʩʥʝʪ. 

ɺʦʪ ʪʘʢ. ʀ ʧʫʩʪʴ. ʀ ʛʦʨʝʩʪʴ ʪʦʞʝ. 
ʇʨʠʝʤʣʶ ʤʝʜ, ʧʨʠʝʤʣʶ ʩʦʣʴ. 
ʆʪ ʦʜʥʦʛʦ ʤʝʥʷ, ʦ ɹʦʞʝ, 
ʇʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʶ ʫʚʦʣʴ: 

ʂʦʛʜʘ ʥʠ ʚʴʶʛʠ ʠ ʥʠ ʣʝʪʘ, 
ʂʦʛʜʘ ʥʠ ʥʦʯʠ ʠ ʥʠ ʜʥʷ, 



ʂʦʛʜʘ ʥʠ ʚʢʫʩʘ ʠ ʥʠ ʮʚʝʪʘ, 
ʂʦʛʜʘ ʥʠ ʣʴʜʘ ʠ ʥʠ ʦʛʥʷ! 

  
  
ʉʪʨʝʣʘ 

ɺ ʛʣʘʟʘʭ ʨʘʩʧʣʳʚʯʘʪʦ ʠ ʘʣʦ, 
ʅʘ ʚʟʤʘʭʝ ʜʨʦʛʥʫʣʘ ʨʫʢʘ. 

ʊʳ ʢʘʢ ʩʪʨʝʣʘ, ʯʪʦ ʚ ʛʨʫʜʴ ʧʦʧʘʣʘ 
ʇʦʥʠʞʝ ʣʝʚʦʛʦ ʩʦʩʢʘ. 

ʅʝʩʝʪʩʷ ʜʘʣʴʰʝ ʛʨʦʭʦʪ ʙʨʘʥʠ, 
ɸ ʷ ʛʣʷʞʫ, ʛʣʘʟʘ ʩʢʦʩʷ: 

ʀ ʩ ʥʝʡ ʥʝʣʴʟʷ, ʪʦʨʯʘʱʝʡ ʚ ʨʘʥʝ, 
ʀ ʚʳʜʝʨʥʫʪʴ ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ. 

ʉʧʦʣʟʫ ʩ ʢʦʥʷ, ʨʘʩʢʠʥʫ ʨʫʢʠ. 
ʉʪʨʝʣʘ ʜʨʦʞʠʪ ʦʪ ʚʝʪʝʨʢʘ. 

ɿʘ ʢʨʝʧʢʠʡ ʩʦʥ, ʟʘ ʢʨʘʪʢʦʩʪʴ ʤʫʢʠ 
ʉʧʘʩʠʙʦ, ʤʝʪʢʘʷ ʨʫʢʘ. 

  
  

ʃʦʟʫʥʛʠ ɾʘʥʥʳ ɼ'ɸʨʢ 

ɿʚʫʯʘʣ ʩ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʡ ʩʠʣʦʡ 
ʃʦʟʫʥʛ ʝʝ ʧʨʦʩʪʦʡ: 

ɿʘ ʩʚʦʙʦʜʫ ʌʨʘʥʮʠʠ ʤʠʣʦʡ, 
ʂʪʦ ʣʶʙʠʪ ʤʝʥʷ - ʟʘ ʤʥʦʡ! 

ɼʨʘʧʘʶʪ ʧʝʰʠʝ ʚʦʠʥʳ, 
ʉʤʝʰʘʣʩʷ ʢʦʥʥʠʢʦʚ ʩʪʨʦʡ, 
ɸ ʦʥʘ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʧʦʢʦʡʥʦ: 
ʂʪʦ ʣʶʙʠʪ ʤʝʥʷ - ʟʘ ʤʥʦʡ! 

ɿʥʘʤʷ ʧʦʜʲʝʤʣʝʪ ʙʝʣʦʝ, 
ɽʛʦ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʥʝʩʷ, 

ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʠʜʝʪ ʟʘ ʜʝʚʦʶ 
ʉʟʘʜʠ ʌʨʘʥʮʠʷ ʚʩʷ. 

ʀʩʪʝʨʟʘʥʘ ʤʠʣʘʷ ʌʨʘʥʮʠʷ, 
ʇʨʦʠʛʨʘʥ ʟʘ ʙʦʝʤ ʙʦʡ, 

ʋʞʝ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ ʜʨʘʪʴʩʷ... 
ʂʪʦ ʣʶʙʠʪ ʤʝʥʷ - ʟʘ ʤʥʦʡ! 

ʐʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʜʝʚʯʦʥʢʘ, 
ʅʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʦʛʥʷ, 
ʉʤʝʥʠʣʘ ʩʚʦʶ ʶʙʯʦʥʢʫ 



ʅʘ ʣʘʪʳ, ʤʝʯ ʠ ʢʦʥʷ. 

ʉʚʝʨʰʘʷ ʩʚʷʪʦʝ ʜʝʣʦ, 
ɿʘ ʫʜʘʨʦʤ ʥʝʩʷ ʫʜʘʨ, 
ɽʜʝʪ ʥʝʞʥʘʷ ʜʝʚʘ, 

ɾʝʣʝʟʥʘʷ ɾʘʥʥʘ ɼ'ɸʨʢ. 

ɺ ʩʪʘʥʝ ʙʨʠʪʘʥʮʝʚ ʧʘʥʠʢʘ, 
ɺ ʩʪʘʥʝ ʙʨʠʪʘʥʮʝʚ ʚʦʡ, 
ʆʥʘ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʨʘʥʝʥʘ: 
ʂʪʦ ʣʶʙʠʪ ʤʝʥʷ - ʟʘ ʤʥʦʡ! 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʥʝ ʣʫʯʰʝ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʎʚʝʪʳ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʚ ʣʝʩʫ. 
ʅʦ ʛʠʙʥʝʪ ʌʨʘʥʮʠʷ ʤʠʣʘʷ, 

ʀ ʌʨʘʥʮʠʶ ʷ ʩʧʘʩʫ. 

ɼʝʚʯʦʥʢʘ ʷ, ʤʥʝ ʙʳ ʚʩʝ ʞʝ - 
ɾʝʥʠʭ, ʨʝʙʷʪʠʰʢʠ, ʜʦʤ, 
ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʝ ʷ, ʪʦ ʢʪʦ ʞʝ? 

ɽʩʣʠ ʥʝ ʷ - ʥʠʢʪʦ. 

ʍʨʫʧʢʘ ʷ, ʥʦ ɹʦʛ ʧʦʤʦʞʝʪ, 
ɼʫʭ ʫʢʨʝʧʣʷʷ ʤʦʡ, 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʝ ʷ, ʪʦ ʢʪʦ ʞʝ? 
ʂʪʦ ʣʶʙʠʪ ʤʝʥʷ - ʟʘ ʤʥʦʡ! 

ɺ ʯʝʤ ʩʠʣʳ ʝʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢ, 
ɿʘʛʘʜʢʘ ʥʝ ʨʝʰʝʥʘ. 

ʅʦ ʚʩʝ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ, 
ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʣʘ ʦʥʘ. 

ʇʦʙʝʜʘ - ʝʝ ʥʘʛʨʘʜʘ. 
ʂʘʢ ʤʦʣʥʠʷ ʤʝʯ ʩʚʝʨʢʘʣ. 
ʉ ʆʨʣʝʘʥʘ ʩʥʷʪʘ ʦʩʘʜʘ, 
ʂʦʨʦʥʦʚʘʥ ʚ ʩʦʙʦʨʝ ʂʘʨʣ. 

ɸ ʜʘʣʴʰʝ? ʇʦʟʦʨ ʤʫʞʯʠʥʘʤ. 
ʃʶʜʷʤ ʩʪʳʜ ʠ ʧʦʟʦʨ. 
ʉʫʜ ʟʘʩʝʜʘʝʪ ʯʠʥʥʦ, 
ɺ ʈʫʘʥʝ ʛʦʨʠʪ ʢʦʩʪʝʨ. 

ɹʨʠʪʘʥʮʳ ʠʣʠ ʙʫʨʛʫʥʜʮʳ, 
ɽʧʠʩʢʦʧʳ ʠ ʢʥʷʟʴʷ, 

ɼʝʚʯʦʥʢʫ ʤʫʯʠʪʴ? ɹʝʟʫʤʮʳ! 
ʆʪʚʘʛʫ ʩʫʜʠʪʴ? ʅʝʣʴʟʷ! 

ɸ ʯʪʦ ʞʝ ʌʨʘʥʮʠʷ ʤʠʣʘʷ? 



ɻʜʝ ʞʝ ʦʥʘ ʙʳʣʘ? 
ʉ ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ ʠʟʤʝʥʠʣʘ, 

ʇʦʭʦʜʷ ʧʨʝʜʘʣʘ. 

ʀ ʂʘʨʣ, ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʥʳʡ ɾʘʥʥʦʡ, 
ɻʜʝ ʞʝ ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʙʳʣ? 

ʂʦʨʦʣʴ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʥʠ ʩʪʨʘʥʥʦ, 
ʇʝʨʚʳʤ ʨʫʢʠ ʫʤʳʣ. 

ɸ ʵʪʠ ʟʝʚʘʢʠ, ʪʦʣʧʳ 
ɺʦʢʨʫʛ ʢʦʩʪʨʘ ʥʘ ʚʝʪʨʫ, 

ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʉʧʘʩʪʠ ʠʟ ʦʛʥʷ ʩʝʩʪʨʫ? 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʢʘʨʝ, ʦʭʨʘʥʘ, 
ɺʦʡʩʢʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʢʨʘʩʝ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝ ʨʘʜʠ ɾʘʥʥʳ 
ɹʨʦʩʠʣʠʩʴ ʩʨʘʟʫ ʚʩʝ? 

ɺ ʙʦʣʴʰʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ ʠ ʤʘʣʳʭ, 
ɺ ʩʝʣʘʭ ʠ ʜʝʨʝʚʥʷʭ, 

ɺ ʭʘʨʯʝʚʥʷʭ ʠ ʧʳʰʥʳʭ ʟʘʣʘʭ, 
ʇʝʰʠʤʠ, ʥʘ ʢʦʥʷʭ? 

ʊʨʫʩʳ? ʈʘʙʳ ʦʙʤʘʥʘ? 
ɻʦʨʝʤ ʩʝʨʜʮʘ ʧʦʣʥʳ? 

ʅʝ ʚʘʩ ʣʠ ʩʧʘʩʘʣʘ ɾʘʥʥʘ, 
ɹʨʦʩʷʩʴ ʥʘ ʢʦʩʪʝʨ ʚʦʡʥʳ? 

ʇʣʘʤʷ ʫʞʝ ʜʦ ʛʨʫʜʠ, 
ʋʞʝ ʜʦ ʛʣʘʟ ʜʦʩʪʘʝʪ, 

ɹʳʚʘʝʪ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʠ - ʣʶʜʠ, 
ɹʳʚʘʝʪ - ʠ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ. 

ʃʶʜʠ, ʩʜʝʣʘʡʪʝ ʤʠʣʦʩʪʴ, 
ʇʦʢʘ ʥʝ ʧʦʤʝʨʢ ʝʱʝ ʚʟʦʨ, 
ʆʜʥʘ ʟʘ ʚʩʝʭ - ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ. 

ɺʩʝ ʟʘ ʦʜʥʫ... ʧʦʟʦʨ! 

ɺʝʯʝʨʦʤ ʧʦʜ ʟʦʣʦʶ 
ʅʘʰʣʠ ʚ ʫʛʣʷʭ ʧʘʣʘʯʠ 
ʉʝʨʜʮʝ ʝʝ ʢʘʢ ʞʠʚʦʝ, 
ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʝ ʩʪʫʯʠʪ. 

ʉʝʨʜʮʝ ʙʨʦʩʠʣʠ ʚ ʉʝʥʫ, 
ʏʪʦʙʳ ʩʪʝʨʝʪʴ ʠ ʩʣʝʜ, 

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʇʦʣʪʳʩʷʯʠ ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʣʝʪ. 



ʉʣʘʚʘ ʝʝ ʦʢʨʝʧʣʘ, 
ʀ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʚ ʙʝʜʝ ʥʘʨʦʜ, 
ɼʝʚʘ ʚʩʪʘʝʪ ʠʟ ʧʝʧʣʘ, 
ʅʘ ʧʦʤʦʱʴ ʦʥʘ ʠʜʝʪ. 

ʊʦʛʜʘ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʜʦʨʦʞʝ 
ʃʦʟʫʥʛ, ʟʦʚʫʱʠʡ ʚ ʙʦʡ: 
ɽʩʣʠ ʥʝ ʷ, ʪʦ ʢʪʦ ʞʝ? 

ʂʪʦ ʣʶʙʠʪ ʤʝʥʷ - ʟʘ ʤʥʦʡ! 
  
  

ʉʝʚʝʨʥʳʝ ʙʝʨʝʟʳ 

ʍʦʨʦʰʦ ʚʘʤ, ʢʨʘʩʠʚʳʝ, ʙʝʣʳʝ ʩʝʩʪʨʳ, 
ɹʝʣʦʩʪʚʦʣʴʥʳʤʠ ʨʦʱʘʤʠ ʪʠʭʦ ʩʪʦʷʪʴ, 

ʅʝ ʧʦʜ ʩʝʚʝʨʥʳʤ ʚʝʪʨʦʤ, ʢʘʢ ʣʝʟʚʠʝ, ʦʩʪʨʳʤ, 
ʅʝ ʦʪ ʩʝʚʝʨʥʳʭ ʞʛʫʯʠʭ ʤʦʨʦʟʦʚ ʩʪʦʥʘʪʴ. 

ʍʦʨʦʰʦ ʚʘʤ, ʧʨʷʤʳʝ ʠ ʩʪʨʦʡʥʳʝ ʩʪʘʥʦʤ, 
ʀ ʣʝʛʢʦ ʟʝʣʝʥʝʪʴ, ʠ ʣʝʛʢʦ ʟʦʣʦʪʝʪʴ. 
ɺʘʰʠ ʢʨʦʥʳ ʧʦʜʦʙʥʳ ʟʝʣʝʥʳʤ ʬʦʥʪʘʥʘʤ, 
ʉʣʦʚʥʦ ʞʝʥʩʢʠʝ ʚʦʣʦʩʳ, ʢʘʞʜʘʷ ʚʝʪʚʴ. 

ɺʘʰʠ ʢʦʨʥʠ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʫʶʪ ʚ ʤʷʛʢʦʤ ʩʫʛʣʠʥʢʝ, 
ʇʦʜ ʟʝʣʝʥʳʤ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʮʚʝʪʫʱʝʡ ʪʨʘʚʳ. 

ʉʨʝʜʠ ʨʞʠ ʚʳ ʢʨʘʩʫʝʪʝʩʴ, ʢʘʢ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʢʝ, 
ʀ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʭ ʩʪʠʭʦʚ ʫʜʦʩʪʦʝʥʳ ʚʳ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʵʪʠ ʧʳʰʥʳʝ ʚʝʨʚʠ, 
ʀ ʩʪʚʦʣʦʚ ʧʨʷʤʠʟʥʫ, ʠ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʳʡ ʚʠʜ, 
ɽʩʣʠ ʚʝʪʚʠ ʩʪʨʠʞʝʪ ʦʙʞʠʛʘʶʱʠʡ ʚʝʪʝʨ, 
ɽʩʣʠ ʢʦʨʥʠ ʩʢʦʣʴʟʷʪ ʦ ʭʦʣʦʜʥʳʡ ʛʨʘʥʠʪ. 

ɻʜʝ ʨʦʩʢʦʰʥʦʛʦ ʣʝʪʥʝʛʦ ʧʦʣʜʥʷ ʩʠʷʥʴʝ 
ʀʣʠ ʪʝʧʣʳʭ ʠ ʪʠʭʠʭ ʥʦʯʝʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ? 

ʅʘʰʘ ʞʠʟʥʴ - ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʴʝ 
ʀ ʦʜʥʘ ʥʝʚʝʣʠʢʘʷ ʮʝʣʴ - ʫʩʪʦʷʪʴ. 

ɺʘʣʫʥʳ, ʧʣʳʚʫʥʳ, ʥʝʧʦʛʦʞʝʝ ʣʝʪʦ, 
ʀ ʟʘʟʠʤʦʢ ʦʧʷʪʴ, ʠ ʤʦʨʦʟ ʥʝʜʘʣʝʢ. 

ʀ ʪʝʧʣʘ, ʠ ʜʦʙʨʘ, ʠ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʩʚʝʪʘ 
ʅʘʤ ʦʪʧʫʱʝʥ ʞʝʩʪʦʢʠʡ ʠ ʩʢʫʜʥʳʡ ʧʘʝʢ. 

ʇʨʦʩʚʝʪʣʝʥʥʳʝ ʜʥʠ, ʩʣʦʚʥʦ ʧʪʠʮʳ - ʧʨʦʣʝʪʦʤ, 
ʇʨʦʤʝʣʴʢʥʫʣʠ, ʠ ʥʝʪ ʦʪ ʟʠʤʳ ʜʦ ʟʠʤʳ. 
ʄʳ ʩʫʨʦʚʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʨʘʟʜʘʚʣʝʥʳ ʛʥʝʪʦʤ, 



ɻʜʝ ʙʳ ʧʨʦʩʪʦ ʨʘʩʪʠ, ʠʟʚʠʚʘʝʤʩʷ ʤʳ. 

ʆ ʩʪʚʦʣʘʭ, ʢʘʢ ʩʚʝʯʘʭ, ʥʝ ʤʝʯʪʘʝʤ ʧʦʜʘʚʥʦ, 
ʆ ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʤʝʪʘʪʴ ʧʨʷʤʠʟʥʝ ʠ ʢʨʘʩʝ: 

ɺʩʝ ʚ ʙʫʛʨʘʭ ʠ ʫʟʣʘʭ, ʚ ʯʝʨʥʳʭ ʚʩʝ ʙʦʨʦʜʘʚʢʘʭ, 
ʇʝʨʝʢʨʫʯʝʥʳ ʚʩʝ, ʧʝʨʝʚʝʨʯʝʥʳ ʚʩʝ. 

ʋʪʝʰʘʪʴʩʷ ʣʠ ʥʘʤ? ɻʦʚʦʨʷʪ, ʜʨʝʚʝʩʠʥʘ, 
ɽʩʣʠ ʤʳ ʧʦʧʘʜʝʤ ʧʦʜ ʧʠʣʫ ʠ ʪʦʧʦʨ, 
ɼʨʝʚʝʩʠʥʘ ʫ ʥʘʩ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦ ʢʨʘʩʠʚʘ, 
ɿʘ ʫʟʦʨʦʤ - ʫʟʦʨ, ʟʘ ʫʟʦʨʦʤ - ʫʟʦʨ. 

ʊʦʪ ʦʪʪʝʥʦʢ ʝʝ, ʟʦʣʦʪʠʩʪ ʠʣʠ ʨʦʟʦʚ, 
ʇʦʣʠʨʦʚʢʠ ʝʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ ʛʣʘʜʴ: 

ɺʦʪ ʚʦ ʯʪʦ ʦʪʣʦʞʠʣʠʩʴ ʚʝʨʘ ʠ ʤʦʨʦʟʳ, 
ʂʘʢ ʩʪʨʘʜʘʥʴʷ ʧʦʵʪʘ ʣʦʞʘʪʩʷ ʚ ʪʝʪʨʘʜʴ. 

ɺʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ, ʩʪʦʡʢʦʩʪʴʶ, ʙʦʣʴʶ, 
ɿʦʣʦʪʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʩʚʝʨʢʘʝʪ ʩ ʣʠʩʪʘ. 
ʋʪʝʰʘʪʴʩʷ ʣʠ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʩʫʨʦʚʘʷ ʜʦʣʷ 
ʇʦ ʢʦʥʝʯʥʦʤʫ ʩʯʝʪʫ ʠ ʝʩʪʴ ʢʨʘʩʦʪʘ? 

  
  

ʀʚʘʥʫʰʢʠ 

ʉʪʘʨʠʢ ʦʨʘʝʪ. ʊʢʝʪ ʭʦʣʩʪʳ ʩʪʘʨʫʭʘ, 
ʈʫʤʷʥʘ ʜʦʯʢʘ. ʇʦʣʦʥ ʩʫʥʜʫʯʦʢ. 

ɸ ʥʘ ʧʝʯʠ, ʜʝʨʞʘ ʚ ʨʫʢʘʭ ʢʨʘʶʭʫ, 
ʀʚʘʥʫʰʢʘ - ʧʨʦʩʪʠʪʝ - ʜʫʨʘʯʦʢ. 

ɺ ʪʦʥʘʭ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʢʨʘʩʢʘʭ, 
ʈʫʩʦʚʦʣʦʩʳ, ʤʳʩʣʷʤʠ ʣʝʛʢʠ, 

ʅʘ ʚʩʝʭ ʧʝʯʘʭ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʢʘʟʢʘʭ 
ʀʚʘʥʫʰʢʠ - ʧʨʦʩʪʠʪʝ - ʜʫʨʘʯʢʠ. 

ʅʘ ʪʝʧʣʳʭ ʢʠʨʧʠʯʘʭ, ʦʙʲʷʪʳ ʣʝʥʴʶ, 
ʉʯʠʪʘʷ ʤʫʭ, ʦʥʠ ʧʨʦʚʦʜʷʪ ʜʥʠ. 

ɿʘʪʦ ʧʦʪʦʤ - ʧʦ ʱʫʯʴʝʤʫ ʚʝʣʝʥʴʶ - 
ɺʩʝ ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʜʝʣʘʶʪ ʦʥʠ. 

ɼʨʘʢʦʥʦʚ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʙʝʞʜʘʶʪ 
ʀ, ʦʛʥʝʥʥʳʝ ʛʦʣʦʚʳ ʨʫʙʷ, 

ʅʝʚʠʥʥʳʭ ʠʟ ʪʝʤʥʠʮ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʪ, 
ɹʝʨʫʪ ʮʘʨʝʚʝʥ ʟʘʤʫʞ ʟʘ ʩʝʙʷ. 

ɿʘʙʳʚ ʦ ʧʝʯʢʘʭ, ʤʘʤʢʘʭ ʠ ʩʘʣʘʟʢʘʭ, 
ʅʘ ʉʠʚʢʘʭ-ɹʫʨʢʘʭ ʤʯʘʪ ʚʦ ʚʩʝ ʢʦʥʮʳ. 



ʂʘʢ ʭʦʨʦʰʦ: ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʢʘʟʢʘʭ 
ʀʚʘʥʫʰʢʠ ʚʳʭʦʜʷʪ - ʤʦʣʦʜʮʳ. 

ɸʥ ʥʝʪ, ʠ ʚʧʨʷʤʴ: ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝ ʧʨʦʩʧʘʣʠ, 
ʀ ʦʪʜʘʣʠ ʚ ʨʘʟʦʨ ʢʨʘʩʫ ʟʝʤʣʠ... 

ʎʘʨʝʚʝʥ ʚ ʩʢʘʟʢʘʭ ʜʦʙʣʝʩʪʥʦ ʩʧʘʩʘʣʠ, 
ɸ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʮʘʨʝʚʝʥ ʥʝ ʩʧʘʩʣʠ. 

  
  

ʅʘʩʪʘʣʘ ʦʯʝʨʝʜʴ ʤʦʷ 

ʂʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʶ ʟʘʭʚʘʪʠʣʠ 
ʀ ʥʘ ʨʘʩʪʣʝʥʴʝ ʦʙʨʝʢʣʠ, 
ʅʝ ʚʩʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠʟʤʝʥʠʣʠ, 
ʅʝ ʚʩʝ ʚ ʧʨʝʜʘʪʝʣʠ ʧʦʰʣʠ. 

ʀ ʟʘʙʠʚʘʣʠʩʴ ʪʶʨʴʤʳ ʪʝʤʠ, 
ɺ ʢʦʤ ʙʳʣʠ ʞʠʚʳ ʜʦʣʛ ʠ ʯʝʩʪʴ. 
ʀʭ ʧʦʛʣʦʱʘʣʠ ʤʨʘʢ ʠ ʪʝʤʝʥʴ, 
ʀʤ ʥʠ ʯʠʩʣʘ, ʥʠ ʤʝʨʳ ʥʝʩʪʴ. 

ʉʪʨʝʣʷʣʠ ʛʦʨʜʳʭ, ʜʦʙʨʳʭ, ʯʝʩʪʥʳʭ, 
ʏʪʦʙ, ʟʘʭʚʘʪʠʚ, ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ. 
ɺ ʛʣʫʭʠʭ ʧʦʜʚʘʣʘʭ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ 

ʂʨʦʚʠʱʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʣʠʣʘʩʴ. 

ɺʩʝ ʜʣʷ ʟʘʭʚʘʪʯʠʢʦʚ ʛʦʜʠʣʦʩʴ - 
ɺʨʘʥʴʝ ʛʘʟʝʪ, ʦʙʤʘʥ, ʧʦʜʣʦʛ. 
ʂʦʛʜʘ ʙʳ ʨʘʥʴʰʝ ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ, 
ʀ ʷ ʙ ʪʦʛʜʘ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʤʦʛ. 

ʂʦʛʜʘ, ʚʩʝʣʷʷ ʪʝʥʴ ʥʘʜʝʞʜʳ, 
ʅʘʧʝʨʝʚʝʩ ʥʝʩʷ ʰʪʳʢʠ, 
ɺ ʧʦʯʪʠ ʩʠʷʶʱʠʭ ʦʜʝʞʜʘʭ 
ʐʣʠ ɹʝʣʦʡ ɻʚʘʨʜʠʠ ʧʦʣʢʠ, 

ɸ ʧʫʣʝʤʝʪʳ ʠʭ ʢʦʩʠʣʠ, 
ʀ ʢʨʦʚʴ ʭʣʝʩʪʘʣʘ, ʢʘʢ ʚʦʜʘ, 
ʗ ʤʦʛ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, 

ʅʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʤʝʥʷ ʪʦʛʜʘ. 

ʂʦʛʜʘ (ʘʭ, ʧʨʦʩʪʦ ʢʘʢ ʠ ʤʫʜʨʦ), 
ʀ ʜʝʥʴ ʠ ʥʦʯʴ, ʠ ʥʦʯʴ ʠ ʜʝʥʴ 

ʂʨʝʩʪʴʷʥ ʚʝʟʣʠ ʚ ʪʘʡʛʫ ʠ ʪʫʥʜʨʫ 
ʀʟ ʚʩʝʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ, 

ʆʪ ʚʩʝʭ ʯʝʨʝʤʫʭ, ʣʠʧ ʠ ʢʣʝʥʦʚ, 



ʆʪ ʨʝʯʝʢ, ʣʴʶʱʠʭʩʷ ʩʚʝʪʣʦ, 
ʏʪʦʙʳ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʂʨʝʩʪʴʷʥ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʧʦʣʝʛʣʦ, 

ʂʦʛʜʘ, ʯʪʦʙ ʢʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʫ ʢʠʥʫʪʴ, 
ʅʘʟʚʘʣʠ ʵʪʦ "ʧʝʨʝʛʠʙ", 

ʗ - ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʘʣʴʯʠʢ - ʤʦʛ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ, 
ʀ ʣʠʰʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʥʝ ʧʦʛʠʙ. 

ʗ ʪʦʪ, ʢʪʦ, ʢʘʢ ʥʠ ʩʪʨʘʥʥʦ, ʚʳʰʝʣ 
ʇʦʯʪʠ ʩʫʭʠʤ ʠʟ ʢʫʪʝʨʴʤʳ, 
ʂʪʦ ʫʮʝʣʝʣ, ʦʩʪʘʣʩʷ, ʚʳʞʠʣ 
ɹʝʟ ʣʘʛʝʨʝʡ ʠ ʙʝʟ ʪʶʨʴʤʳ. 

ʏʪʦ ʞ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʣʠ ʥʘʤ ʧʦʜ ʚʝʯʝʨ, 
ɺ ʧʝʨʝʜʟʘʢʘʪʥʳʡ ʵʪʦʪ ʯʘʩ, 
ʂʘʢ, ʜʫʰʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʘʣʝʯʘ, 
ʇʦʜʦʥʢʦʚ ʜʝʣʘʣʠ ʠʟ ʥʘʩ? 

ʀʣʴ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷ ʞʝʣʝʟʫ, 
ʀ ʤʨʘʢʫ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷ, 

ʆʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʩʚʝʪʣʦ ʠ ʪʨʝʟʚʦ: 
ʇʨʠʭʦʜʠʪ ʦʯʝʨʝʜʴ ʤʦʷ. 

ʂʘʢ ʚʦʣʢʫ, ʚʳʨʚʘʪʴʩʷ ʠʟ ʢʨʫʛʘ, 
ʅʠ ʯʫʚʩʪʚ, ʥʠ ʤʳʩʣʝʡ ʥʝ ʪʘʷ. 
ʇʨʦʩʪʠ ʤʝʥʷ, ʤʦʷ ʧʦʜʨʫʛʘ, 

ʅʘʩʪʘʣʘ ʦʯʝʨʝʜʴ ʤʦʷ. 

ʗ ʧʦʜʥʠʤʘʶʩʴ, ʢʘʢ ʥʘ ʙʨʫʩʪʚʝʨ, 
ʅʦ ʬʦʥʝ ʪʨʫʩʦʚ ʠ ʭʘʤʴʷ. 

ʅʝ ʥʘʜʦ ʩʣʝʟ, ʥʝ ʥʘʜʦ ʛʨʫʩʪʠ - 
ʉʝʛʦʜʥʷ ʦʯʝʨʝʜʴ ʤʦʷ! 

  
  

ɼʨʫʟʴʷʤ 

ʈʦʩʩʠʷ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ, 
ʇʦʢʘ ʤʳ ʞʠʚʳ, ʜʨʫʟʴʷ... 
ʄʦʛʠʣʳ, ʤʦʛʠʣʳ, ʤʦʛʠʣʳ - 

ʀʭ ʩʦʩʯʠʪʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. 

ʉʪʨʝʣʷʣʠ ʣʶʜʝʡ ʚ ʟʘʪʳʣʦʢ, 
ʂʦʩʠʣ ʣʶʜʝʡ ʧʫʣʝʤʝʪ. 
ɹʝʟʚʝʩʪʥʳʝ ʵʪʠ ʤʦʛʠʣʳ 
ʅʠʢʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪ. 



ɿʝʤʣʷ ʠʭ ʥʘʜʝʞʥʦ ʩʢʨʳʣʘ 
ʇʦʜ ʨʦʚʥʦʡ ʚʦʣʥʦʡ ʪʨʘʚʳ. 
ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ - ʥʝ ʤʦʛʠʣʳ, 

ɸ ʧʨʦʩʪʦ ʷʤʳ ʠ ʨʚʳ. 

ʃʶʜʝʡ ʫʙʠʚʘʣʠ ʪʘʡʥʦ 
ʀ ʟʘʨʳʚʘʣʠ ʚʦ ʪʴʤʝ, 

ɺ ʗʨʦʩʣʘʚʣʝ, ʚ ʊʘʤʙʦʚʝ, ʚ ʇʦʣʪʘʚʝ, 
ɺ ɸʩʪʨʘʭʘʥʠ, ʚ ʂʦʩʪʨʦʤʝ. 

ʀ ʚ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʅʫ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʄʦʩʢʚʝ. 

ʇʦʪʦʢʠ ʠʭ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳ 
ʉ ʧʫʣʷʤʠ ʚ ʛʦʣʦʚʝ. 

ɺʩʝʭ ʦʨʜʝʥʦʚ ʢʘʚʘʣʝʨʳ, 
ʉʚʷʱʝʥʥʠʢʠ, ʣʝʢʘʨʷ. 
ɿʝʤʮʳ ʠ ʟʝʤʣʝʤʝʨʳ, 
ʀ ʧʨʦʩʪʦ ʫʯʠʪʝʣʷ. 

ʇʦʜ ʢʘʢʠʤʠ ʠʩʪʣʝʣʠ ʨʦʩʘʤʠ 
ʅʝ ʜʦʞʠʚʰʠʝ ʜʦ ʫʪʨʘ 

ʀ ʛʠʤʥʘʟʠʩʪʢʠ ʩ ʢʦʩʘʤʠ, 
ʀ ʤʘʣʴʯʠʢʠ-ʶʥʢʝʨʘ? 

ʂʘʢʠʭ ʧʦʪʝʨʷʣʘ, ʥʝ ʚʝʜʘʝʤ, 
ɺ ʤʘʣʴʯʠʢʘʭ ʪʝʭ ʩʪʨʘʥʘ 
ʇʫʰʢʠʥʳʭ ʠ ɻʨʠʙʦʝʜʦʚʳʭ, 

ɻʝʨʦʝʚ ɹʦʨʦʜʠʥʘ. 

ʈʦʩʩʠʷ - ʤʦʛʠʣʘ ʙʨʘʪʩʢʘʷ, 
ʈʷʜʘʤʠ, ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ, 

ɺ ʂʘʟʘʥʠ, ʚ ʉʘʨʘʪʦʚʝ, ʚ ɹʨʷʥʩʢʝ, 
ɺ ʂʠʝʚʝ ʠ ʚ ʂʨʳʤʫ... 

ʂʫʜʘ ʙʳ ʩʫʜʴʙʘ ʥʠ ʥʦʩʠʣʘ, 
ʅʘʩʪʫʧʠʰʴ ʥʘ ʤʝʨʪʚʝʮʘ. 
ʈʦʩʩʠʷ - ʦʜʥʘ ʤʦʛʠʣʘ 
ɹʝʟ ʢʨʘʷ ʠ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ. 

ɺ ʯʝʨʥʫʶ ʩʚʘʣʝʥʳ ʷʤʫ 
ʉʦʢʨʦʚʠʱʘ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ: 
ʀ ʟʣʘʪʦʛʣʘʚʳʝ ʭʨʘʤʳ, 
ʀ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ ʟʚʦʥ. 

ʋʩʘʜʴʙʳ, ʧʨʫʜʳ ʠ ʧʘʨʢʠ, 
ɸʣʣʝʠ ʚ ʩʚʝʪʝ ʟʘʨʠ, 
ʀ ʪʨʠʫʤʬʘʣʴʥʳʝ ʘʨʢʠ, 



ʀ ʙʝʣʳʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ. 

ɺ ʫʶʪʥʳʭ ʤʝʣʴʥʠʮʘʭ ʨʝʢʠ, 
ʀ ʚʝʪʨʷʢʦʚ ʢʨʳʣʦ. 

ʉʪʘʨʠʥʥʳʝ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ 
ʀ ʩʪʘʨʦʝ ʩʝʨʝʙʨʦ. 

ɻʨʠʚ ʣʦʰʘʜʠʥʳʭ ʢʦʩʤʳ, 
ʗʨʤʘʨʦʢ ʧʝʩʪʨʦʪʘ, 

ʇʨʘʟʜʥʠʢʠ ʠ ʩʝʥʦʢʦʩʳ, 
ʄʠʣʦʩʪʴ ʠ ʜʦʙʨʦʪʘ. 

ʊʨʝʟʚʘʷ ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ ʙʫʜʝʥ, 
ʗʨʢʦʩʪʴ ʚʝʩʝʥʥʠʭ ʩʣʦʚ. 

ʐʘʣʷʧʠʥ, ʈʘʭʤʘʥʠʥʦʚ, ɹʫʥʠʥ, 
ɽʩʝʥʠʥ, ɹʣʦʢ, ɻʫʤʠʣʝʚ. 

ʉʣʘʚʥʳʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ ʜʨʝʚʥʠʭ 
ɺʥʷʪʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ. 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʥʘʰʠ ʜʝʨʝʚʥʠ, 
ɺʦʜʳ, ʢʝʜʨʘ, ʣʝʩʘ. 

ʈʦʩʩʠʷ - ʦʜʥʘ ʤʦʛʠʣʘ, 
ʈʦʩʩʠʷ - ʧʦʜ ʛʣʳʙʴʶ ʪʴʤʳ... 
ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʦʥʘ ʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ, 

ʇʦʢʘ ʝʱʝ ʞʠʚʳ ʤʳ. 

ɼʝʨʞʠʪʝʩʴ, ʢʦʧʠʪʝ ʩʠʣʳ, 
ʅʘʤ ʫʭʦʜʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. 

ʈʦʩʩʠʷ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ, 
ʇʦʢʘ ʤʳ ʞʠʚʳ, ʜʨʫʟʴʷ. 

 

 ʇʦʜʙʦʨʢʘ ʩʪʠʭʦʚ ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ"

ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ 

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʉʦʣʦʫʭʠʥ ɺ.ɸ. "ʉʣʦʚʦ ʞʠʚʦʝ ʠ ʤʝʨʪʚʦʝ".
ʄ., "ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", 1976

1 

ʇʦʤʥʠʪʩʷ, ʫʝʟʞʘʷ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ, ʷ ʦʙʝʱʘʣ ʚʘʤ ʧʠʩʘʪʴ ʧʠʩʴʤʘ, ʠ, 
ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʚʳ ʥʝʤʘʣʦ ʫʜʠʚʠʣʠʩʴ ʵʪʦʤʫ. ʏʪʦ ʟʘ ʧʨʠʯʫʜʘ: ʚ 
ʜʚʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʠʟ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ - ʧʠʩʴʤʘ! ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝʪ 
ʪʝʣʝʛʨʘʬʘ ʠ ʪʝʣʝʬʦʥʘ. ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ (ʪʝʧʝʨʴ 
ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʟʘ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ) ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʩ ʄʦʩʢʚʦʡ ʠ ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ, 
ʠ ʫʟʥʘʪʴ ʚʩʝ ʥʦʚʦʩʪʠ, ʠ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʦʚʦʛʦ ʫ ʪʝʙʷ. 

ɹʳʣʠ, ʙʳʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ "ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʀʪʘʣʠʠ", ʠ "ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ 
ʜʘʣʝʢʘ", ʠ "ʇʠʩʴʤʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ". ʊʦʣʴʢʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ: ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʦʝʭʘʣ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʇʘʨʠʞ ʠ ʥʘʧʠʩʘʣ 
ʜʚʘ ʪʦʤʘ ʧʠʩʝʤ! ʊʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʣʝʪʘ ʄʦʩʢʚʘ 
- ʇʘʨʠʞ ʧʘʩʩʘʞʠʨ ʝʜʚʘ ʫʩʧʝʚʘʝʪ ʩʦʯʠʥʠʪʴ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ ʦ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʤ ʦʪʣʝʪʝ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʤ ʧʨʠʟʝʤʣʝʥʠʠ. ɼʚʘ ʵʪʠ ʩʘʤʠ 
ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ - ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʨʦʜʥʫʶ ʟʝʤʣʶ ʠ 
ʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʌʨʘʥʮʠʠ,- ʢʘʞʜʦʝ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ ʷʚʠʪʴʩʷ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ, ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʦʙʱʠʭ 
ʩʣʦʚʘ ʪʝʣʝʛʨʘʬʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ: "ɼʦʣʝʪʝʣ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ". ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ 
ʚʟʷʪʴʩʷ ʜʚʫʤ ʪʦʤʘʤ? ɼʚʘ ʩʣʦʚʘ ʚʤʝʩʪʦ ʜʚʫʭ ʪʦʤʦʚ - ʚʦʪ ʨʠʪʤ, ʚʦʪ 
ʪʝʤʧ, ʚʦʪ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ,- ʩʪʠʣʴ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. 

ɺʠʜʥʦ, ʫʞ ʧʨʦʰʣʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ ʩʦʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʮʝʣʳʝ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʪʨʘʢʪʘʪʳ. ɼʘ ʠ ʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʫ ʣʘʜʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʟʘʝʭʘʣ 
ʢʫʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʜʘʣʴʰʝ, ʥʫ ʣʘʜʥʦ, ʝʩʣʠ ʟʘʝʭʘʣ ʥʘ ʛʦʜ, ʥʘ ʜʚʘ, ʘ 
ʪʦ ʠ ʚʩʝʛʦ-ʪʦ - ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʜʥʝʡ. ɼʘ ʫʩʧʝʝʰʴ ʣʠ ʟʘ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ 
ʜʥʝʡ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʜʚʘ ʧʠʩʴʤʘ? ʋʩʪʦʠʰʴ ʣʠ ʦʪ ʩʦʙʣʘʟʥʘ, ʩʝʚ 
ʟʘ ʥʝʫʜʦʙʥʳʡ ʜʣʷ ʧʠʩʘʥʠʷ ʛʦʩʪʠʥʠʯʥʳʡ ʩʪʦʣʠʢ, ʥʝ ʢʦʩʠʪʴʩʷ ʛʣʘʟʦʤ 
ʥʘ ʪʝʣʝʬʦʥ, ʥʝ ʧʦʪʷʥʫʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʨʫʢʦʡ, ʥʝ ʥʘʙʨʘʪʴ ʥʫʞʥʳʡ 
ʥʦʤʝʨ? ʇʦʛʦʚʦʨʠʚ ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ, ʦʪʚʝʜʷ ʜʫʰʫ, ʩʤʝʰʥʦ ʩʘʜʠʪʴʩʷ ʟʘ 
ʧʠʩʴʤʘ. 

ʂʩʪʘʪʠ, ʦ ʛʦʩʪʠʥʠʯʥʳʭ ʩʪʦʣʠʢʘʭ. ʅʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʣʠ ʚʘʤ ʟʘʤʝʯʘʪʴ, 
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ʯʪʦ ʚ ʩʪʘʨʳʭ ʛʦʩʪʠʥʠʮʘʭ (ʷ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʣʫʯʰʝ ʥʦʚʳʭ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ) ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʛʣʘʚʥʳʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʷʚʣʷʣʩʷ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʡ ʩʪʦʣ? ɼʘʞʝ ʠ ʟʝʣʝʥʦʝ ʩʫʢʥʦ, ʜʘʞʝ ʠ ʯʝʨʥʠʣʴʥʳʡ ʧʨʠʙʦʨ 
ʥʘ ʩʪʦʣʝ. ʊʘʢ ʠ ʚʠʜʠʰʴ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʛʣʷʜʠʪʩʷ ʩ ʜʦʨʦʛʠ, 
ʨʘʟʣʦʞʠʪ ʚʝʱʠ, ʫʤʦʝʪʩʷ, ʩʷʜʝʪ ʢ ʩʪʦʣʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʧʠʩʴʤʦ 
ʣʠʙʦ ʟʘʧʠʩʘʪʴ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʤʳʩʣʠʰʢʠ. ʋʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʛʦʩʪʠʥʠʮ 
ʠʩʭʦʜʠʣʠ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʧʦʩʪʦʷʣʴʮʫ ʥʫʞʥʦ ʧʦʩʠʜʝʪʴ ʟʘ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘ ʥʠʤ ʩʠʜʝʪʴ ʠ ʯʪʦ ʙʝʟ 
ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʩʪʦʣʘ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʪʨʫʜʥʦ. 

ʀʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ ʯʝʨʥʠʣʴʥʳʭ ʧʨʠʙʦʨʦʚ ʧʦʥʷʪʥʦ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʦ. 
ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʝʧʝʨʴ ʠʤʝʝʪʩʷ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʝʨʦ. ʉʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʠ ʩʘʤʠ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʝ ʩʪʦʣʳ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʤʝʥʴʰʝ ʠ ʥʝʧʨʠʤʝʪʥʝʝ, ʦʥʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚʦʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʪʦʣʠʢʠ, ʦʥʠ ʦʪʤʠʨʘʶʪ, ʢʘʢ ʫ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʚʠʜʘ 
ʘʪʨʦʬʠʨʫʝʪʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʨʛʘʥ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʞʠʚʦʪʥʦʝ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ 
ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ. ʅʝʜʘʚʥʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʙʦʣʴʰʦʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʛʦʨʦʜʝ, ʚ 
ʛʦʩʪʠʥʠʮʝ, ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʥʦʡ ʧʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʩʣʦʚʫ ʪʝʭʥʠʢʠ ʠ ʤʦʜʳ 
ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ, ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʦʜʝʨʥʦʡ, ʤʥʦʛʦʵʪʘʞʥʦʡ ʧʦʣʫʩʪʝʢʣʷʥʥʦʡ 
ʛʦʩʪʠʥʠʮʝ ʷ ʦʛʣʷʜʝʣʩʷ ʚ ʦʪʚʝʜʝʥʥʦʤ ʤʥʝ, ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʥʝʜʝʰʝʚʦʤ ʥʦʤʝʨʝ ʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʪʦʣʘ. 
ʆʪʢʠʜʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʩʪʝʥʢʠ ʧʦʣʦʯʢʘ ʩ ʟʝʨʢʘʣʦʤ ʠ ʷʱʠʯʢʦʤ ʷʚʥʦ ʜʣʷ 
ʜʘʤʩʢʠʭ ʪʫʘʣʝʪʥʳʭ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʝʡ: ʧʫʜʨʳ, ʢʨʝʤʦʚ, ʨʝʩʥʠʯʥʦʡ 
ʪʫʰʠ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʚʝʱʝʡ. ʉʪʦʣʘ ʞʝ ʥʝʪ ʢʘʢ ʥʝʪ. ʊʘʢ ʠ ʚʠʜʠʰʴ, ʯʪʦ 
ʣʶʜʠ ʦʛʣʷʜʷʪʩʷ ʩ ʜʦʨʦʛʠ, ʨʘʟʙʝʨʫʪ ʚʝʱʠ ʠ... ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʠ 
ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ ʠʩʭʦʜʠʣʠ, ʚʠʜʠʤʦ, ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʡ ʥʫʞʥʦʡ, ʩʘʤʦʡ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʥʦʤʝʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ, ʫʚʳ, 
ʢʨʦʚʘʪʴ. 

ɼʘ ʠ ʚʳʙʝʨʝʰʴ ʣʠ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦʙʳ ʩʝʩʪʴ ʚ 
ʨʘʟʜʫʤʯʠʚʦʩʪʠ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʩʧʝʰʠʪʴ, ʥʝ ʩʫʝʪʠʪʴʩʷ 
ʜʫʰʦʡ ʠ ʧʦʩʠʜʝʪʴ ʥʝ ʥʘ ʢʨʘʝʰʢʝ ʩʪʫʣʘ, ʘ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʦʪʢʣʶʯʠʚʰʠʩʴ ʦʪ ʚʩʝʦʙʱʝʡ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʟʘʚʠʭʨʷʶʱʝʡʩʷ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʫʙʳʩʪʨʷʶʱʝʡʩʷ ʩʫʝʪʳ. ʇʨʠʥʷʪʦ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʝʣʝʛʨʘʬ, ʪʝʣʝʬʦʥ, 
ʧʦʝʟʜʘ, ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʠ ʠ ʣʘʡʥʝʨʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʵʢʦʥʦʤʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʝʛʦ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʚʳʩʚʦʙʦʞʜʘʪʴ ʜʦʩʫʛ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ 
ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʚʦʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ. ʅʦ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʘʨʘʜʦʢʩ. ʄʦʞʝʤ ʣʠ ʤʳ, ʧʦʣʦʞʘ ʨʫʢʫ ʥʘ ʩʝʨʜʮʝ, 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ, ʧʦʣʴʟʫʶʱʝʛʦʩʷ ʫʩʣʫʛʘʤʠ 
ʪʝʭʥʠʢʠ, ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʫ ʣʶʜʝʡ ʜʦʪʝʣʝʬʦʥʥʦʡ, 
ʜʦʪʝʣʝʛʨʘʬʥʦʡ, ʜʦʘʚʠʘʮʠʦʥʥʦʡ ʧʦʨʳ? ɼʘ ɹʦʞʝ ʤʦʡ! ʋ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʢʪʦ 
ʞʠʣ ʪʦʛʜʘ ʚ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʤ ʜʦʩʪʘʪʢʝ (ʘ ʤʳ ʚʩʝ ʞʠʚʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʚ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʤ ʜʦʩʪʘʪʢʝ), ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʳʣʦ ʚʦ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʝ, ʭʦʪʷ 
ʢʘʞʜʳʡ ʪʨʘʪʠʣ ʪʦʛʜʘ ʥʘ ʜʦʨʦʛʫ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ ʚ ʛʦʨʦʜ ʥʝʜʝʣʶ, ʘ ʪʦ ʠ 
ʤʝʩʷʮ, ʚʤʝʩʪʦ ʥʘʰʠʭ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʯʘʩʦʚ. 



ɻʦʚʦʨʷʪ, ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʄʠʢʝʣʘʥʜʞʝʣʦ ʠʣʠ ɹʘʣʴʟʘʢʫ. ʅʦ ʚʝʜʴ 
ʠʤ ʧʦʪʦʤʫ ʝʛʦ ʠ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ, ʯʪʦ ʚ ʩʫʪʢʘʭ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʯʝʪʳʨʝ 
ʯʘʩʘ, ʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʠʣʠ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ. ʄʳ ʞʝ, 
ʜʘʡ ʥʘʤ ʚʦʣʶ, ʧʨʦʩʫʝʪʠʤʩʷ ʠ ʩʦʨʦʢ ʚʦʩʝʤʴ ʯʘʩʦʚ ʚ ʦʜʥʠ ʩʫʪʢʠ, 
ʙʫʜʝʤ ʧʦʨʭʘʪʴ ʢʘʢ ʟʘʚʝʜʝʥʥʳʝ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ ʚ ʛʦʨʦʜ, ʩ ʤʘʪʝʨʠʢʘ ʥʘ 
ʤʘʪʝʨʠʢ ʠ ʚʩʝ ʥʝ ʚʳʙʝʨʝʤ ʯʘʩʫ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦʝ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʚ ʜʫʭʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʥʘʪʫʨʳ. 

ʊʝʭʥʠʢʘ ʩʜʝʣʘʣʘ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʘʞʜʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚ ʮʝʣʦʤ. ʇʦ ʦʛʥʝʚʦʡ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʱʝʡ ʠ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ 
ʤʦʱʠ ɸʤʝʨʠʢʘ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦ ʪʘ ʞʝ ɸʤʝʨʠʢʘ 
ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ, ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʦʪʙʠʚʘʪʴʩʷ, 
ʥʫ, ʭʦʪʴ ʦʪ ʤʘʨʩʠʘʥ, ʚʩʪʨʝʪʠʣʦ ʙʳ ʠʭ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʜʚʘ ʠʣʠ ʪʨʠ 
ʚʝʢʘ ʥʘʟʘʜ. ʅʦ ʚʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʩʜʝʣʘʣʘ ʣʠ ʪʝʭʥʠʢʘ ʙʦʣʝʝ ʤʦʛʫʯʠʤ 
ʧʨʦʩʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʛʦ? ʄʦʛʫʯ 
ʙʳʣ ʙʠʙʣʝʡʩʢʠʡ ʄʦʠʩʝʡ, ʚʳʚʝʜʰʠʡ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʠʟ ʯʫʞʦʡ ʟʝʤʣʠ, 
ʤʦʛʫʯʘ ʙʳʣʘ ɾʘʥʥʘ ʜ'ɸʨʢ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ ʆʨʣʝʘʥʘ, ʤʦʛʫʯʠ ʙʳʣʠ 
ɻʘʨʠʙʘʣʴʜʠ ʠ ʈʘʬʘʵʣʴ, ʉʧʘʨʪʘʢ ʠ ʐʝʢʩʧʠʨ, ɹʝʪʭʦʚʝʥ ʠ ʇʝʪʝʬʠ, 
ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ ʠ ʊʦʣʩʪʦʡ. ɼʘ ʤʘʣʦ ʣʠ... ʆʪʢʨʳʚʘʪʝʣʠ ʥʦʚʳʭ ʟʝʤʝʣʴ, 
ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʣʷʨʥʳʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, ʚʝʣʠʢʠʝ ʚʘʷʪʝʣʠ, ʞʠʚʦʧʠʩʮʳ ʠ 
ʧʦʵʪʳ, ʛʠʛʘʥʪʳ ʤʳʩʣʠ ʠ ʜʫʭʘ, ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ ʠʜʝʠ. ʄʦʞʝʤ ʣʠ ʤʳ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʥʘʰ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʩʜʝʣʘʣ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʙʦʣʝʝ ʤʦʛʫʯʠʤ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʵʪʦʡ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʱʥʳʝ ʦʨʫʜʠʷ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ... ʅʦ ʚʝʜʴ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʦ, ʪʨʫʩʠʰʢʘ ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʥʫʪʴ ʟʘ ʥʫʞʥʳʡ ʨʳʯʘʞʦʢ 
ʠʣʠ ʥʘʞʘʪʴ ʥʫʞʥʫʶ ʢʥʦʧʢʫ. ʇʦʞʘʣʫʡ, ʪʨʫʩʠʰʢʘ-ʪʦ ʠ ʜʝʨʥʝʪ ʚ 
ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ. 

ɼʘ, ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʦʡ, ʤʳ ʤʦʱʥʝʝ. ʄʳ 
ʩʣʳʰʠʤ ʠ ʚʠʜʠʤ ʥʘ ʪʳʩʷʯʠ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, ʥʘʰʠ ʨʫʢʠ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦ 
ʫʜʣʠʥʝʥʳ. ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʫʜʘʨʠʪʴ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʘʞʝ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʦʤ 
ʤʘʪʝʨʠʢʝ. ʈʫʢʫ ʩ ʬʦʪʦʘʧʧʘʨʘʪʦʤ ʤʳ ʜʦʪʷʥʫʣʠ ʫʞʝ ʜʦ ʃʫʥʳ. ʅʦ ʵʪʦ 
ʚʩʝ - ʤʳ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ "ʪʳ" ʦʩʪʘʥʝʰʴʩʷ ʥʘʝʜʠʥʝ ʩ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ, ʙʝʟ 
ʨʘʜʠʦʘʢʪʠʚʥʳʭ ʠ ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʘʢʮʠʡ, ʙʝʟ ʘʪʦʤʥʳʭ ʧʦʜʚʦʜʥʳʭ ʣʦʜʦʢ 
ʠ ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʩʢʘʬʘʥʜʨʘ, ʧʨʦʩʪʦ ʦʜʠʥ,- ʤʦʞʝʰʴ ʣʠ ʪʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʦ 
ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʪʳ - ʩ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ ʨʘʥʥʝʛʦ ʘʨʪʝʨʠʦʩʢʣʝʨʦʟʘ ʠ ʢʘʤʥʝʡ ʚ 
ʣʝʚʦʡ ʧʦʯʢʝ (ʧʨʦ ʜʫʭ ʷ ʫʞ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ),-ʯʪʦ ʪʳ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ 
ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʧʦ ʧʣʘʥʝʪʝ ɿʝʤʣʷ? 

ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦ ʤʦʞʝʪ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʃʫʥʫ ʣʠʙʦ 
ʘʥʪʠʚʝʱʝʩʪʚʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʟʘ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʡ ʩʪʦʣ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʘʜʠʪʩʷ ʚ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺʦʪ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʦ ʯʝʤ ʧʦʜʫʤʘʣ ʷ, ʢʦʛʜʘ ʚ 
ʫʣʴʪʨʘʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʛʦʩʪʠʥʠʮʝ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʚ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʤ ʥʝʜʝʰʝʚʦʤ ʥʦʤʝʨʝ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ - ʯʝʪʳʨʝ 
ʥʦʞʢʠ ʠ ʜʦʩʢʘ - ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʩʪʦʣʘ. 



ɺ ʛʦʩʪʠʥʠʮʝ "ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ", ʦʪʢʫʜʘ ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʧʠʰʫ, ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, 
ʥʘʰʝʣʩʷ ʩʪʦʣʠʢ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʨʚʘʪʴ ʧʠʩʴʤʦ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʙʠʣʝʪ ʚ ʢʠʥʦ. ʀʣʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʟʥʘʝʪʝ ʯʪʦ: ʣʫʯʰʝ ʷ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʧʝʨʚʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʠ ʟʘʢʦʥʯʫ. ʗ, ʧʨʘʚʜʘ, ʦʙʝʱʘʣ ʚʘʤ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ 
ʩʚʦʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʦ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ, ʥʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ; ʯʪʦ ʷ ʝʱʝ ʥʝ 
ʜʦʰʝʣ ʜʦ ʥʝʛʦ. ʗ ʠ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʚ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ. ʉʚʦʠ ʟʘʜʫʤʘʥʥʳʝ ʧʦʭʦʜʳ ʪʫʜʘ ʷ ʥʘʯʥʫ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʟʘʚʪʨʘ. ʇʦʢʘ ʞʝ ʩʪʘʨʘʶʩʴ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʚʪʦʨʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʦʙʝʱʘʥʠʡ - ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʧʦ ʧʠʩʴʤʫ. 

2 

...ʅʫ ʚʦʪ, ʩʘʞʫʩʴ ʟʘ ʩʚʦʡ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʡ ʫʨʦʢ. ʆ, ʛʨʘʚʶʨʥʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ 
ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʘ! ɹʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʦʵʪʦʤ ʧʨʦ ʩʪʦʣʠʮʫ ʌʨʘʥʮʠʠ: "ɺ 
ʜʦʞʜʴ ʇʘʨʠʞ ʨʘʩʮʚʝʪʘʝʪ, ʢʘʢ ʩʝʨʘʷ ʨʦʟʘ". 

ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʥʠ ʩ ʢʘʢʠʤ, ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʤ 
ʩʫʨʦʚʳʤ, ʮʚʝʪʢʦʤ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳʚʘʶʪ ʩʫʨʦʚʳʝ, ʤʨʘʯʥʳʝ ʮʚʝʪʳ. ɺ 
ʇʘʨʠʞʝ ʙʦʣʴʰʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʪʠʭʠʡʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʝ. ɺ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ ʙʦʣʴʰʝ ʦʪ ʩʦʨʘʟʤʝʨʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʆʥ ʚʝʩʴ - ʢʘʢ ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʦʝ ʩʪʨʦʡʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɺ ʥʝʛʦ ʚʞʠʚʘʝʰʴʩʷ, ʢʘʢ ʚ ʭʦʨʦʰʠʡ ʨʦʤʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʭʦʯʝʪʩʷ ʧʝʨʝʯʠʪʳʚʘʪʴ ʩʥʦʚʘ ʠ ʩʥʦʚʘ, ʭʦʪʷ ʪʦʯʥʦ ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ 
ʜʝʣʘʶʪ ʛʝʨʦʠ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘ ʢʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ 
ʩʦʙʳʪʠʝ. "ʃʶʙʣʶ ʪʝʙʷ, ʇʝʪʨʘ ʪʚʦʨʝʥʴʝ..." ʅʝ ʙʦʡʪʝʩʴ, ʷ ʥʝ ʙʫʜʫ 
ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʚʩʝʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʢʘʞʜʦʤʫ ʰʢʦʣʴʥʠʢʫ ʩʣʦʚ ʦ ʪʚʦʨʝʥʠʠ 
ʇʝʪʨʘ. ʅʦ, ʫʚʳ, ʟʥʘʷ ʤʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʤʦʠ, ʥʫ, ʯʪʦ ʣʠ, 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʫʜʠʚʠʪʝʩʴ, ʝʩʣʠ ʷ ʪʦʪʯʘʩ ʠ 
ʙʝʟʦʛʦʚʦʨʦʯʥʦ ʦʪʜʘʤ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʫ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜ ʄʦʩʢʚʦʡ. 

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ (ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʤ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ), ʷ ʜʦʣʞʝʥ 
ʣʶʙʠʪʴ ʄʦʩʢʚʫ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʙʣʠʞʝ ʩʝʨʜʮʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʦʙʱʝ. ɼʘ ʠ ʥʝʫʜʦʙʥʦ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʙʳ, ʜʘʚʥʠʰʥʝʤʫ ʤʦʩʢʚʠʯʫ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʭʦʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʦʩʪʝʥʴʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ. ʇʦʩʪʘʨʘʶʩʴ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ 
ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʩʚʦʝ ʫʜʠʚʣʷʶʱʝʝ ʚʘʩ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʘ ʝʩʪʴ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʩʚʦʝ 
ʣʠʮʦ, ʩʚʦʷ ʷʨʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ. ɽʩʪʴ ʩʤʳʩʣ ʝʭʘʪʴ 
ʠʟ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ: ʠʟ ɹʫʜʘʧʝʰʪʘ, ʇʘʨʠʞʘ, ʂʝʣʴʥʘ, ʊʙʠʣʠʩʠ, 
ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʘ, ɺʝʥʝʮʠʠ ʠʣʠ ʈʠʤʘ, ʝʩʪʴ ʩʤʳʩʣ ʝʭʘʪʴ ʠʟ ʵʪʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ 
ʥʘ ʙʝʨʝʛʘ ʅʝʚʳ, ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ. ʀ ʝʩʪʴ ʥʘʛʨʘʜʘ: ʫʚʠʜʠʰʴ ʛʦʨʦʜ, ʥʝ 
ʧʦʭʦʞʠʡ ʥʠ ʥʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. 



ɺʦʪ ʪʘʢ ʨʘʟ! ɸ ʄʦʩʢʚʘ? ʉʣʳʰʫ ʷ ʚʘʰʠ ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʳʝ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ. 
ʅʝʫʞʝʣʠ ʄʦʩʢʚʘ ʥʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʘ? ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ ʩʣʦʚʘ 
ʇʫʰʢʠʥʘ: "ʄʦʩʢʚʘ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʦ ʚ ʵʪʦʤ ʟʚʫʢʝ ʜʣʷ ʩʝʨʜʮʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʩʣʠʣʦʩʴ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʦ ʚ ʥʝʤ ʦʪʦʟʚʘʣʦʩʴ!" ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ ʩʣʦʚʘ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ: "ʄʦʩʢʚʘ, ʄʦʩʢʚʘ!.. ʣʶʙʣʶ ʪʝʙʷ, ʢʘʢ 
ʩʳʥ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ-ʩʠʣʴʥʦ, ʧʣʘʤʝʥʥʦ ʠ ʥʝʞʥʦ!" ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʄʦʩʢʚʳ ʩ ɺʦʨʦʙʴʝʚʳʭ ʛʦʨ ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʣʠ ʚ ʶʥʦʰʝʩʢʦʤ 
ʚʦʩʪʦʨʛʝ ʜʚʘ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ɻʝʨʮʝʥ ʠ ʆʛʘʨʝʚ, ʠ 
ʜʘʣʠ ʢʣʷʪʚʫ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʩʚʦʠ ʞʠʟʥʠ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʈʦʜʠʥʝ? ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʧʝʨʝʜ ʨʘʩʢʠʥʫʚʰʝʡʩʷ ʧʘʥʦʨʘʤʦʡ ʄʦʩʢʚʳ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʪʫ, ʛʝʨʮʝʥʦʚʩʢʠʭ ʚʨʝʤʝʥ, ʧʘʥʦʨʘʤʫ. ʉʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʠ ʛʨʘʚʶʨʳ, 
ʜʘʶʱʠʝ ʭʦʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʄʦʩʢʚʝ. ɻʨʘʚʶʨʳ 
- ʥʝ ʞʠʚʦʡ, ʥʝ ʚʩʘʤʜʝʣʠʰʥʠʡ ʛʦʨʦʜ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ... 

ɺʘʤ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʥʝ ʨʘʟ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʠʜʝʪʴ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʠ ʨʘʟʥʳʭ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʢ ʩʢʘʟʢʝ ʦ ʮʘʨʝ ʉʘʣʪʘʥʝ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʫ ʢʘʨʪʠʥʢʫ, ʛʜʝ 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʛʦʨʦʜ, ʯʫʜʝʩʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʟʥʠʢʰʠʡ ʟʘ ʦʜʥʫ ʥʦʯʴ ʥʘ 
ʧʫʩʪʳʥʥʦʤ ʠ ʢʘʤʝʥʠʩʪʦʤ ʦʩʪʨʦʚʝ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʄʦʩʢʚʘ, ʝʩʣʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʠʟʜʘʣʠ ʥʘ ʫʪʨʝʥʥʝʡ ʤʦʨʦʟʥʦʡ ʟʘʨʝ ʠʣʠ ʚ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʭ ʣʝʪʥʠʭ 
ʩʫʤʝʨʢʘʭ, ʚʩʷ ʙʳʣʘ ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʩʢʘʟʦʯʥʳʡ ʟʣʘʪʦʛʣʘʚʳʡ ʠ ʦʩʪʨʦʚʝʨʭʠʡ 
ʛʨʘʜ. 

ɺʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʣʶʙʦʚʘʣʠʩʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʂʨʝʤʣʝʤ ʠʟ-ʟʘ ʄʦʩʢʚʳ-ʨʝʢʠ. 
ɻʦʚʦʨʷʪ, ʚʩʷ ʄʦʩʢʚʘ ʙʳʣʘ ʧʦ ʛʣʘʚʥʦʤʫ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʤʫ ʟʚʫʯʘʥʠʶ 
ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʫʮʝʣʝʚʰʠʡ ʧʦʢʘ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʂʨʝʤʣʴ. 

ʅʘʧʨʷʛʠʪʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ ʪʫ ʩʘʤʫʶ ʛʝʨʮʝʥʦʚʩʢʫʶ 
ʧʘʥʦʨʘʤʫ ʩ ɺʦʨʦʙʴʝʚʳʭ ʛʦʨ. ʉʦʪʥʠ ʦʩʪʨʦʚʝʨʭʠʭ ʰʘʪʨʦʚ, ʨʦʟʦʚʝʶʱʠʭ 
ʥʘ ʟʘʨʝ, ʩʦʪʥʠ ʟʦʣʦʪʳʭ ʢʫʧʦʣʦʚ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʭ ʚ ʩʝʙʝ ʪʠʭʦʝ ʩʠʷʥʠʝ 
ʥʝʙʘ. ʅʝʪ, ʄʦʩʢʚʘ ʠʤʝʣʘ ʩʚʦʝ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʝ, ʯʝʤ 
ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ, ʣʠʮʦ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ. ʄʦʩʢʚʘ ʙʳʣʘ ʩʘʤʳʤ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʤ, 
ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʤ ʛʦʨʦʜʦʤ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. 

ʄʦʞʝʪ ʥʨʘʚʠʪʴʩʷ ʠʣʠ ʥʝ ʥʨʘʚʠʪʴʩʷ ʢʫʧʦʣʴʥʘʷ ʟʣʘʪʦʚʝʨʭʘʷ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ, ʢʘʢ ʤʦʞʝʪ ʥʨʘʚʠʪʴʩʷ ʠʣʠ ʥʝ ʥʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʘ. ʅʦ ʚʪʦʨʦʛʦ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʘ ʙʦʣʴʰʝ 
ʥʝʪ ʥʠʛʜʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʆʥ ʫʥʠʢʘʣʝʥ. ʅʝ ʙʳʣʦ ʠ ʚʪʦʨʦʡ ʄʦʩʢʚʳ. 

ʄʦʞʥʦ ʫʧʨʝʢʥʫʪʴ ʤʝʥʷ ʚ ʠʟʣʠʰʥʝʤ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʠ - ʚʩʷʢʠʡ ʢʫʣʠʢ ʩʚʦʝ 
ʙʦʣʦʪʦ ʭʚʘʣʠʪ. ʏʪʦ ʞ, ʭʦʨʦʰʦ. ɿʦʚʫ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷ. ʂʥʫʪ ɻʘʤʩʫʥ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʫʪʝʚʳʝ ʦʯʝʨʢʠ, ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ 
ʧʫʰʢʠʥʩʢʦʛʦ "ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʚ ɸʨʟʨʫʤ". ʅʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʢʥʠʛʘ "ɺ 
ʩʢʘʟʦʯʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ". ʀʪʘʢ, ʟʦʚʫ ʚ ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʦʛʦ 



ʥʦʨʚʝʞʮʘ. "ʗ ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ ʯʝʪʳʨʝʭ ʠʟ ʧʷʪʠ ʯʘʩʪʝʡ ʩʚʝʪʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʷ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦ ʥʠʤ ʥʝʤʥʦʛʦ, ʘ ʚ ɸʚʩʪʨʘʣʠʠ ʷ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʙʳʚʘʣ, ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʪʫʧʘʪʴ 
ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʩʚʝʪʘ ʠ ʯʪʦ ʷ ʧʦʚʠʜʘʣ ʢʦʝ-ʯʪʦ; ʥʦ 
ʯʝʛʦ-ʣʠʙʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʂʨʝʤʣʶ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʠʜʝʣ. ʗ 
ʚʠʜʝʣ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʛʦʨʦʜʘ, ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʥʘ 
ʤʝʥʷ ʇʨʘʛʘ ʠ ɹʫʜʘʧʝʰʪ; ʥʦ ʄʦʩʢʚʘ - ʵʪʦ ʥʝʯʪʦ ʩʢʘʟʦʯʥʦʝ. 

ɺ ʄʦʩʢʚʝ ʦʢʦʣʦ ʯʝʪʳʨʝʭʩʦʪ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʯʘʩʦʚʝʥ, ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʟʚʦʥʠʪʴ ʚʩʝ ʢʦʣʦʢʦʣʘ, ʪʦ ʚʦʟʜʫʭ: ʜʨʦʞʠʪ ʦʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʟʚʫʢʦʚ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʩ ʤʠʣʣʠʦʥʥʳʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ. ʉ ʂʨʝʤʣʷ 
ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʚʠʜ ʥʘ ʮʝʣʦʝ ʤʦʨʝ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʗ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ 
ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʛʦʨʦʜ: ʚʩʝ 
ʢʨʫʛʦʤ ʧʝʩʪʨʝʝʪ ʢʨʘʩʥʳʤʠ ʟʦʣʦʯʝʥʳʤʠ ʢʫʧʦʣʘʤʠ ʠ ʰʧʠʮʘʤʠ. ʇʝʨʝʜ 
ʵʪʦʡ ʤʘʩʩʦʡ ʟʦʣʦʪʘ, ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʷʨʢʠʤ ʛʦʣʫʙʳʤ ʮʚʝʪʦʤ, 
ʙʣʝʜʥʝʝʪ ʚʩʝ, ʦ ʯʝʤ ʷ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʤʝʯʪʘʣ. ʄʳ ʩʪʦʠʤ ʫ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ɺʪʦʨʦʤʫ ʠ, ʦʙʣʦʢʦʪʠʚʰʠʩʴ ʦ ʧʝʨʠʣʘ, ʥʝ ʦʪʨʳʚʘʝʤ ʚʟʦʨʘ 
ʦʪ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʩʢʠʥʫʣʘʩʴ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ. ɿʜʝʩʴ ʥʝ ʜʦ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʥʦ ʛʣʘʟʘ ʥʘʰʠ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʚʣʘʞʥʳʤʠ". 

ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʄʦʩʢʚʳ, ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʠʡʩʷ 
ʘʥʩʘʤʙʣʴ ʩʦʟʜʘʚʘʣ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ, ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʣʶʜʝʡ, ʥʘ ʠʭ ʞʠʪʝʡʩʢʦʝ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. 

ʋ ɺʠʢʪʦʨʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʙʳʣ ʚ ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ 
ʧʝʨʝʣʦʤʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʩ ʥʝ ʩʚʦʝʡ, ʣʦʞʥʦʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʜʦʨʦʛʠ - 
ʞʘʥʨʘ - ʦʥ ʨʝʟʢʦ ʩʚʦʨʦʪʠʣ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʵʧʦʩʘ ʠ ʩʢʘʟʢʠ, ʛʜʝ ʠ ʥʘʰʝʣ 
ʩʚʦʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʛʜʝ ʠ ʩʪʘʣ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ ɺʘʩʥʝʮʦʚʳʤ. ʇʦʚʦʨʦʪ 
ʵʪʦʪ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʄʦʩʢʚʳ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʧʠʰʝʪ ʩʘʤ 
ɺʘʩʥʝʮʦʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ ʉʪʘʩʦʚʫ: "ʈʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʝʨʝʭʦʜ 
ʠʟ ʞʘʥʨʘ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʟʣʘʪʦʛʣʘʚʦʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ. ʂʦʛʜʘ ʷ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʪʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʧʨʠʝʭʘʣ ʜʦʤʦʡ ʠ ʙʦʣʴʰʝ 
ʝʭʘʪʴ ʥʝʢʫʜʘ - ʂʨʝʤʣʴ, ɺʘʩʠʣʠʡ ɹʣʘʞʝʥʥʳʡ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʤʝʥʷ ʯʫʪʴ ʥʝ 
ʧʣʘʢʘʪʴ, ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʵʪʦ ʚʝʷʣʦ ʥʘ ʜʫʰʫ ʨʦʜʥʳʤ, 
ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʳʤ". 

ɺ ʵʪʦʤ ʧʠʩʴʤʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳ ʪʦʣʴʢʦ ʂʨʝʤʣʴ ʠ ɺʘʩʠʣʠʡ ɹʣʘʞʝʥʥʳʡ, ʥʦ 
ʥʘʜʦ ʣʠ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʦʥʠ ʥʝ ʩʦʟʜʘʶʪ ʝʱʝ ʦʙʱʝʡ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ ʛʦʨʦʜʘ. ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ ʞʝ ʧʦʨʘʟʠʣʘ ʠʤʝʥʥʦ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʘʷ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʄʦʩʢʚʳ, ʩʠʤʬʦʥʠʷ ʄʦʩʢʚʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʂʨʝʤʣʴ ʠ ɺʘʩʠʣʠʡ ɹʣʘʞʝʥʥʳʡ ʙʳʣʠ ʯʝʤ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʜʚʫʭ ʚʝʨʰʠʥ. ɺ 
ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʦ ɺʘʩʥʝʮʦʚʝ ʩʢʘʟʘʥʦ: "ɺʘʩʥʝʮʦʚ, ʧʨʠʝʭʘʚ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʄʦʩʢʚʘ ʦʙʦʛʘʱʘʣʘ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʘ ʝʛʦ ʚ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʟʘʤʳʩʣʘʭ, ʯʪʦ ʩʠʣʳ ʝʛʦ ʠʜʫʪ ʥʘ ʧʦʜʲʝʤ". ʊʦ ʞʝ 
ʧʝʨʝʞʠʣ ʧʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʉʫʨʠʢʦʚ, ʪʘʢ ʞʝ ʩʠʣʴʥʦ 



ʧʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʥʩʘʤʙʣʴ ʠ 
ʥʘ ʈʝʧʠʥʘ, ʠ ʥʘ ʇʦʣʝʥʦʚʘ. ɺʘʩʠʣʠʡ ʉʫʨʠʢʦʚ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʄʦʩʢʚʝ: "ʗ 
ʢʘʢ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʧʨʠʝʭʘʣ, ʧʨʷʤʦ ʩʧʘʩʝʥ ʙʳʣ. ʉʪʘʨʳʝ ʜʨʦʞʞʠ, ʢʘʢ 
ʊʦʣʩʪʦʡ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ... ʇʘʤʷʪʥʠʢʠ, ʧʣʦʱʘʜʠ - ʦʥʠ ʤʥʝ ʜʘʣʠ 
ʪʫ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʤʦʛ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʩʚʦʠ ʩʠʙʠʨʩʢʠʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ. ʗ ʥʘ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ, ʢʘʢ ʥʘ ʞʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʤʦʪʨʝʣ,- 
ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʠʭ: "ɺʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʚʳ ʩʣʳʰʘʣʠ, ʚʳ ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ". ʊʦʣʴʢʦ 
ʦʥʠ ʥʝ ʩʣʦʚʘʤʠ ʛʦʚʦʨʷʪ... ʇʘʤʷʪʥʠʢʠ ʚʩʝ ʩʘʤʠ ʚʠʜʝʣʠ: ʠ ʮʘʨʝʡ ʚ 
ʦʜʝʞʜʘʭ, ʠ ʮʘʨʝʚʝʥ - ʞʠʚʳʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ. ʉʪʝʥʳ ʷ ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʘ ʥʝ 
ʢʥʠʛʠ". (ɿʘʧʠʩʴ ɺʦʣʦʰʠʥʘ.) 

ɹʦʣʝʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʥʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʚʝʨʜʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʄʦʩʢʚʝ, ʦ ʝʝ 
ʦʩʦʙʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ɸ. ʅ. ʆʩʪʨʦʚʩʢʠʡ: "ɺ ʄʦʩʢʚʝ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʥʷʪʥʝʝ ʠ ʜʦʨʦʞʝ. ʏʝʨʝʟ ʄʦʩʢʚʫ ʚʦʣʥʘʤʠ ʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʈʦʩʩʠʶ ʚʝʣʠʢʦʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʩʠʣʘ". 

ʀʪʘʢ, "ʦʩʦʙʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʄʦʩʢʚʳ". ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʠʩʧʦʨʪʠʪʴ ʣʠʮʦ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʦʪʨʫʙʘʪʴ ʛʦʣʦʚʫ. ʏʪʦʙʳ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜ 
ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʙʳʪʴ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʦʤ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʩʥʦʩʠʪʴ ʚʝʩʴ ʛʦʨʦʜ, 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ (ʜʘʞʝ ʚʟʜʨʦʛʥʫʣʦʩʴ ʦʪ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ 
ʩʣʦʚ) ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʦʛʦ 
ʟʦʜʯʝʩʪʚʘ ʵʧʦʭʠ ʊʘʤʝʨʣʘʥʘ. ʕʪʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ, ʵʪʠʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ. ʋ ʤʝʥʷ ʥʝʪ ʧʦʜ ʨʫʢʦʡ 
ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʷ, ʥʦ, ʧʨʘʚʦ ʞʝ, ʠʭ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʜʝʩʷʪʢʘ? ɹʝʟ ʵʪʠʭ 
ʜʝʩʷʪʠ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʡ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜ ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. 

ʉ ʥʘʯʘʣʘ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʄʦʩʢʚʳ. ʅʦ ʝʱʝ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʀʣʴʠʯ ʃʝʥʠʥ ʚ ʙʝʩʝʜʝ ʩ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʤ ɾʦʣʪʦʚʩʢʠʤ ʜʘʣ 
ʪʚʝʨʜʦʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ (ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ), 
ʯʪʦʙʳ ʧʨʠ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʄʦʩʢʚʳ ʥʝ ʪʨʦʛʘʪʴ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ. 

ɼʘ ʠ ʥʝ ʚʝʟʜʝ ʙʳʣʘ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ. ʃʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ, ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦ 
ʢʨʘʩʦʪʝ ʠ ʙʝʩʮʝʥʥʳʭ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʟʥʘʯʝʥʠʶ ʜʨʝʚʥʠʭ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʟʘʩʪʨʦʝʥʥʦʝ, ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʗ 
ʭʦʯʫ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʚʘʰʠʤ ʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʠ ʥʘʟʚʘʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠʟ ʥʠʭ. 

ʇʝʨʝʜ ʚʭʦʜʦʤ ʚ ɻʋʄ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʡ ʫʣʠʮʳ (ʫʣʠʮʘ 25 
ʆʢʪʷʙʨʷ) ʚʳ ʟʘʤʝʯʘʣʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʠʢʯʝʤʥʫʶ ʧʫʩʪʫʶ ʧʣʦʱʘʜʢʫ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʦʙʳʯʥʦ ʧʨʦʜʘʚʮʳ ʤʦʨʦʞʝʥʦʛʦ. ɿʜʝʩʴ ʩʪʦʷʣ 
ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʚ 1630 ʛʦʜʫ. 



ʅʘʚʝʨʥʦ, ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ ʩʪʦʷʥʢʫ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝʡ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʉʪʦʣʝʰʥʠʢʦʚ 
ʧʝʨʝʫʣʦʢ ʚʳʭʦʜʠʪ ʥʘ ʇʝʪʨʦʚʢʫ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʩʪʦʷʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ ʚ ʉʪʦʣʝʰʥʠʢʘʭ XVII ʚʝʢʘ. 

ʅʘ ɸʨʙʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʝʪʨʦ, ʛʜʝ ʪʝʧʝʨʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʧʦʜʥʠʤʘʣʘʩʴ ʢʨʘʩʠʚʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ XVI ʚʝʢʘ. 

ʅʘʧʨʦʪʠʚ ɺʦʝʥʪʦʨʛʘ ʫʢʨʘʰʘʣʘ ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʢʫ (ʧʨʦʩʧʝʢʪ ʂʘʣʠʥʠʥʘ) 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʩʪʠʣʝ ʶʞʥʦʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ 
ʚ 1709-1728 ʛʦʜʘʭ. ʂʩʪʘʪʠ, ʚ ʵʪʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚʝʥʯʘʣʩʷ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʘʪʠʨʠʢ ʉʘʣʪʳʢʦʚ-ʑʝʜʨʠʥ. 

ʅʘ ɻʦʛʦʣʝʚʩʢʦʤ ʙʫʣʴʚʘʨʝ, ʛʜʝ ʩʝʡʯʘʩ ʜʝʰʝʚʝʥʴʢʠʝ ʬʘʥʝʨʥʳʝ 
ʧʘʣʘʪʢʠ, ʚʦʟʚʳʰʘʣʘʩʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ʇʦʢʨʦʚʘ ʥʘ ɻʨʷʟʷʭ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʚ 
1699 ʛʦʜʫ. ʗ ʧʨʦʜʦʣʞʫ ʧʝʨʝʯʝʥʴ, ʥʦ ʙʦʣʝʝ ʩʭʝʤʘʪʠʯʥʦ. ʎʝʨʢʦʚʴ 
XVI ʚʝʢʘ ʥʘ ʫʛʣʫ ʫʣʠʮʳ ʂʠʨʦʚʘ ʠ ʧʣʦʱʘʜʠ ɼʟʝʨʞʠʥʩʢʦʛʦ. ʉʣʦʤʘʥʘ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʌʨʦʣʘ ʠ ʃʘʚʨʘ (1651-1657 ʛʦʜʳ) ʥʘ 
ʫʣʠʮʝ ʂʠʨʦʚʘ, ʥʘʠʩʢʦʩʦʢ ʦʪ ʇʦʯʪʘʤʪʘ. ʉʣʦʤʘʥʘ. ʇʫʩʪʦʝ, 
ʟʘʭʣʘʤʣʝʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ XVII-XVIII ʚʝʢʦʚ ʥʘ ʫʛʣʫ ʫʣʠʮʳ ʂʠʨʦʚʘ ʠ ʫʣʠʮʳ 
ʄʘʨʭʣʝʚʩʢʦʛʦ. ʉʣʦʤʘʥʘ. ʇʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʌʘʥʝʨʥʳʝ ʧʘʣʘʪʢʠ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ 1699 ʛʦʜʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʨʝʩʪʠʣʠ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ. ʋ ʂʨʘʩʥʳʭ 
ʚʦʨʦʪ. ʉʣʦʤʘʥʘ. ʉʢʚʝʨ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ XVI ʚʝʢʘ - ʫʛʦʣ ʂʫʟʥʝʮʢʦʛʦ ʤʦʩʪʘ ʠ ʫʣʠʮʳ ɼʟʝʨʞʠʥʩʢʦʛʦ. 
ʉʣʦʤʘʥʘ. ʉʪʦʷʥʢʘ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝʡ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʩ ʰʘʪʨʦʚʦʡ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʡ 1659 ʛʦʜʘ ʥʘ ɸʨʙʘʪʝ ʧʨʦʪʠʚ 
ʉʪʘʨʦʢʦʥʶʰʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʫʣʢʘ. ʉʣʦʤʘʥʘ. ʇʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʊʨʘʚʘ. 

ʐʘʪʨʦʚʘʷ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ 1685 ʛʦʜʘ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ɻʝʨʮʝʥʘ. ʉʣʦʤʘʥʘ. 
ʉʢʚʝʨʠʢ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ 1696 ʛʦʜʘ ʥʘ ʇʦʢʨʦʚʢʝ. ʉʣʦʤʘʥʘ. ʉʢʚʝʨ. ʎʝʨʢʦʚʴ 1688 
ʛʦʜʘ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ʂʫʡʙʳʰʝʚʘ. ʉʣʦʤʘʥʘ. ʉʢʚʝʨ. 

ʇʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ ʙʦʣʝʝ ʯʝʪʳʨʝʭʩʦʪ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʪʦʤʠʣ ʙʳ ʚʘʩ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ ʧʦʣʥʦʝ 
ʜʦʩʢʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʝ. ɾʘʣʢʦ ʠ ʉʫʭʘʨʝʚʫ ʙʘʰʥʶ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʫʶ 
ʚ XVII ʚʝʢʝ. ʇʨʦʙʣʝʤʫ ʦʙʲʝʟʜʘ ʝʝ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʷʤʠ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʝʰʠʪʴ 
ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ, ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʚ ʭʦʪʷ ʙʳ ʫʛʣʦʚʳʤʠ ʜʦʤʘʤʠ ʥʘ ʂʦʣʭʦʟʥʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ (ʫʥʠʚʝʨʤʘʛ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʘʛʘʟʠʥ, ʢʥʠʞʥʳʡ ʤʘʛʘʟʠʥ). 
ɾʘʣʢʦ ʠ ʂʨʘʩʥʳʝ ʠ ʊʨʠʫʤʬʘʣʴʥʳʝ ʚʦʨʦʪʘ. 



ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʥʳʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʙʳʣʠ 
ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ (ʟʘ ʜʚʘ, ʟʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ) ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʣʶʙʦʚʥʦ 
ʦʪʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʥʳ? ɸ ʟʥʘʝʪʝ ʣʠ, ʯʪʦ ʧʣʦʱʘʜʴ ʇʫʰʢʠʥʘ ʫʢʨʘʰʘʣ 
ʜʨʝʚʥʠʡ ʉʪʨʘʩʪʥʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ? ʉʣʦʤʘʣʠ. ʆʪʢʨʳʣʩʷ ʯʝʨʥʦ-ʩʝʨʳʡ 
ʫʥʳʣʳʡ ʬʘʩʘʜ. ʕʪʠʤ ʣʠ ʬʘʩʘʜʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʤʳ ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ ʢʘʢ 
ʜʦʩʪʦʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʄʦʩʢʚʳ? ʅʠʢʦʛʦ ʥʝ ʫʜʠʚʠʰʴ ʠ ʩʢʚʝʨʦʤ ʠ 
ʢʠʥʦʪʝʘʪʨʦʤ "ʈʦʩʩʠʷ" ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʉʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. 

ʉʦʨʦʢ ʣʝʪ ʩʪʨʦʠʣʦʩʴ ʥʘ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ (ʩʙʦʨ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʡ) 
ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝ - ʭʨʘʤ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. 
ʆʥ ʩʪʨʦʠʣʩʷ ʢʘʢ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤʫ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʧʦʞʘʨʫ, ʢʘʢ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʧʦʙʝʜʳ ʥʘʜ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ 
ɺʘʩʠʣʠʡ ʉʫʨʠʢʦʚ ʨʘʩʧʠʩʳʚʘʣ ʝʛʦ ʩʪʝʥʳ ʠ ʩʚʦʜʳ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʝ 
ʚʳʩʦʢʦʝ ʠ ʩʘʤʦʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ɽʛʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ 
ʩ ʣʶʙʦʛʦ ʢʦʥʮʘ ʛʦʨʦʜʘ. ɿʜʘʥʠʝ ʥʝ ʜʨʝʚʥʝʝ, ʥʦ ʦʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʣʦ 
ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʘʥʩʘʤʙʣʝʤ ʂʨʝʤʣʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʣʠʮʳ. 
ʉʣʦʤʘʣʠ... ʇʦʩʪʨʦʠʣʠ ʧʣʘʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʙʘʩʩʝʡʥ. ʊʘʢʠʭ ʙʘʩʩʝʡʥʦʚ ʚ 
ʦʜʥʦʤ ɹʫʜʘʧʝʰʪʝ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʰʪʫʢ, ʧʨʠʪʦʤ ʯʪʦ 
ʥʝ ʠʩʧʦʨʯʝʥ ʥʠ ʦʜʠʥ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 
ʨʘʟʨʫʰʘʷ ʩʪʘʨʠʥʫ, ʚʩʝʛʜʘ ʦʙʨʳʚʘʝʤ ʢʦʨʥʠ. 

ʋ ʜʝʨʝʚʘ ʢʘʞʜʳʡ ʢʦʨʝʰʦʢ, ʢʘʞʜʳʡ ʢʦʨʥʝʚʦʡ ʚʦʣʦʩʦʢ ʥʘ ʫʯʝʪʝ, ʘ ʫʞ 
ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʪʝ ʢʦʨʥʝʚʠʱʘ, ʯʪʦ ʫʭʦʜʷʪ ʚ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʝ ʚʦʜʦʥʦʩʥʳʝ 
ʧʣʘʩʪʳ. ʂʘʢ ʟʥʘʪʴ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʟʘʩʫʭʠ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʫʞʝ ʦʪʞʠʚʰʠʝ ʢʦʨʥʝʚʠʱʘ ʧʦʜʘʜʫʪ 
ʥʘʚʝʨʭ, ʛʜʝ ʣʠʩʪʴʷ, ʞʠʚʫʶ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʛʫ. 

ɺʩʧʦʤʥʠʚ ʦ ʢʦʨʥʷʭ, ʨʘʩʩʢʘʞʫ ʚʘʤ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʧʨʦʪʦʢʦʣʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣʦʩʴ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʝʥʷ ʧʦʪʨʷʩ. ɺʟʨʳʚʘʣʠ 
ʉʠʤʦʥʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ɺ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʙʳʣʦ ʬʘʤʠʣʴʥʦʝ ʟʘʭʦʨʦʥʝʥʠʝ 
ɸʢʩʘʢʦʚʳʭ ʠ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʦʛʠʣʘ ʧʦʵʪʘ ɺʝʥʝʚʠʪʠʥʦʚʘ. ʉʚʷʱʝʥʥʘʷ 
ʧʘʤʷʪʴ ʧʝʨʝʜ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʝʨʝʜ 
ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʚʟʨʳʚʘʪʝʣʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʘʰʣʠʩʴ 
ʵʥʪʫʟʠʘʩʪʳ, ʨʝʰʠʚʰʠʝ ʧʨʘʭ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠ ɺʝʥʝʚʠʪʠʥʦʚʘ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʥʘ 
ʅʦʚʦʜʝʚʠʯʴʝ ʢʣʘʜʙʠʱʝ. ʊʘʢ ʚʦʪ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʧʨʦʪʦʢʦʣ. ʅʫ, ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʠʜʫʪ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ: 

"7 ʯʘʩʦʚ. ʇʨʠʩʪʫʧʠʣʠ ʢ ʨʘʟʨʳʪʠʶ ʤʦʛʠʣ... 12 ʯ. 40 ʤ. ɺʩʢʨʳʪ 
ʧʝʨʚʳʡ ʛʨʦʙ. ɺ ʥʝʤ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʭʦʨʦʰʦ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝʩʷ ʢʦʩʪʠ 
ʩʢʝʣʝʪʘ. ʏʝʨʝʧ ʥʘʢʣʦʥʝʥ ʥʘ ʧʨʘʚʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʈʫʢʠ ʩʣʦʞʝʥʳ ʥʘ 
ʛʨʫʜʠ... ʅʘ ʥʦʛʘʭ ʥʝʚʳʩʦʢʠʝ ʩʘʧʦʛʠ, ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʳʝ, ʩ ʧʣʦʩʢʦʡ 
ʧʦʜʦʰʚʦʡ ʠ ʥʠʟʢʠʤ ʢʘʙʣʫʢʦʤ. ɺʩʝ ʢʦʞʘʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʩʘʧʦʛ ʭʦʨʦʰʦ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ, ʥʦ ʥʠʪʢʠ, ʠʭ ʩʦʝʜʠʥʷʚʰʠʝ, ʩʛʥʠʣʠ..." . 



ʅʫ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʇʨʦʪʦʢʦʣ ʢʘʢ ʧʨʦʪʦʢʦʣ, ʭʦʪʷ ʠ ʵʪʦ 
ʫʞʘʩʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ. ʇʦʪʨʷʩʣʦ ʞʝ ʤʝʥʷ ʜʨʫʛʦʝ ʤʝʩʪʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ. ɺʦʪ ʦʥʦ: 

"ʇʨʠ ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʠ ʦʩʪʘʥʢʦʚ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ 
ʚʟʷʪʠʝ ʢʦʩʪʝʡ ʛʨʫʜʥʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʦʨʝʥʴ ʙʝʨʝʟʳ, ʧʦʢʨʳʚʘʚʰʝʡ 
ʚʩʶ ʩʝʤʝʡʥʫʶ ʤʦʛʠʣʫ ɸʢʩʘʢʦʚʳʭ, ʧʨʦʨʦʩ ʯʝʨʝʟ ʣʝʚʫʶ ʯʘʩʪʴ ʛʨʫʜʠ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʝʨʜʮʘ". 

ɺʦʪ ʷ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶ: ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʨʫʙʘʪʴ ʪʘʢʦʡ ʢʦʨʝʥʴ, 
ʨʦʥʷʪʴ ʪʘʢʫʶ ʙʝʨʝʟʫ ʠ ʚʟʨʳʚʘʪʴ ʩʘʤʦ ʤʝʩʪʦ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʝ? 

ʋʞʘʩʥʘʷ ʩʫʜʴʙʘ ʧʦʩʪʠʛʣʘ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʝ ʉʘʜʦʚʦʝ ʢʦʣʴʮʦ. 
ʇʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʭ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʙʫʣʴʚʘʨʦʚ 
ʛʦʣʳʡ ʠ ʫʥʳʣʳʡ ʘʩʬʘʣʴʪ ʚʦ ʚʩʶ ʠʭ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʰʠʨʠʥʫ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʛʦʣʦʛʦ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʘʩʬʘʣʴʪʘ ʥʘ ɹʦʣʴʰʦʤ 
ʉʘʜʦʚʦʤ ʢʦʣʴʮʝ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʟʝʣʝʥʴ, ʢʘʢ ʥʘ ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʙʫʣʴʚʘʨʘʭ. 

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʧʨʦʜʳʤʣʝʥʥʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʢʘʞʜʦʝ ʜʝʨʝʚʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʫʯʝʪʝ, ʢʘʞʜʘʷ ʚʝʪʦʯʢʘ ʜʦʨʦʛʘ. ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʘʞʘʝʤ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘ ʪʨʦʪʫʘʨʘʭ ʣʠʧʢʠ, ʪʨʘʪʠʤ ʥʘ ʵʪʦ 
ʤʥʦʛʦ ʜʝʥʝʛ, ʫʩʠʣʠʡ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʅʦ ʨʦʩʣʠ ʚʝʜʴ ʛʦʪʦʚʳʝ ʚʝʢʦʚʳʝ 
ʜʝʨʝʚʴʷ. ʆʛʨʦʤʥʦʝ ʟʝʣʝʥʦʝ ʢʦʣʴʮʦ (ʉʘʜʦʚʦʝ ʢʦʣʴʮʦ!) 
ʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʣʦ ʄʦʩʢʚʫ. ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʜʝʨʝʚʴʷʭ ʧʨʦʝʟʜʳ ʠ 
ʩʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʝʚʘ ʙʳʣʠ ʙʳ ʧʦʫʞʝ, ʢʘʢ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʥʘ ʊʚʝʨʩʢʦʤ 
ʙʫʣʴʚʘʨʝ ʣʠʙʦ ʥʘ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʦʤ ʧʨʦʩʧʝʢʪʝ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʝʟʜʷʪ ʞʝ ʪʘʤ 
ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʦʙʲʝʟʜʥʳʝ ʧʫʪʠ 
ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʉʘʜʦʚʦʤʫ ʢʦʣʴʮʫ, ʪʦʛʜʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʙʳ ʩʘʤʦʝ ʮʝʥʥʦʝ, 
ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʛʦʨʦʜʝ - ʞʠʚʘʷ ʟʝʣʝʥʴ. 

ɽʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʪʨʦʞʝ ʠ ʪʦʯʥʝʝ - ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʛʦ, ʧʫʩʪʴ 
ʥʝʤʥʦʛʦ ʘʨʭʘʠʯʥʦʛʦ, ʧʫʩʪʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʪʝʤ-ʪʦ ʠ 
ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʛʦ, ʛʦʨʦʜʘ ʄʦʩʢʚʳ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʛʦʨʦʜ ʩʨʝʜʧʝʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʪʠʧʘ, ʥʝ ʚʳʜʝʣʷʶʱʠʡʩʷ ʥʠʯʝʤ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ. ɻʦʨʦʜ ʢʘʢ ʛʦʨʦʜ. ɼʘʞʝ 
ʭʦʨʦʰʠʡ ʛʦʨʦʜ. ʅʦ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ. 

ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʜʘʚʘʡʪʝ ʧʨʦʚʝʜʝʤ ʥʦʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʫ ʭʦʪʴ 
ʧʘʨʠʞʘʥʠʥʘ ʠʣʠ ʙʫʜʘʧʝʰʪʮʘ, ʧʦ ʫʣʠʮʝ ɻʦʨʴʢʦʛʦ, ʧʦ ʛʣʘʚʥʦʡ ʫʣʠʮʝ 
ʄʦʩʢʚʳ. ʏʝʤ ʧʦʨʘʟʠʤ ʝʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʢʘʢʦʡ ʪʘʢʦʡ ʞʝʤʯʫʞʠʥʦʡ 
ʟʦʜʯʝʩʪʚʘ? ʂʘʢʠʤ ʪʘʢʠʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʩʪʘʨʠʥʳ? ɺʦʪ ʪʝʣʝʛʨʘʬ. ɺʦʪ 
ʛʦʩʪʠʥʠʮʘ "ʄʠʥʩʢ". ɺʦʪ ʜʦʤ ʥʘ ʫʛʣʫ ʊʚʝʨʩʢʦʛʦ ʙʫʣʴʚʘʨʘ, ʛʜʝ 
ʢʦʥʜʠʪʝʨʩʢʠʡ ʤʘʛʘʟʠʥ... ɺʠʜʝʣʠ ʧʘʨʠʞʘʥʠʥ ʠ ʙʫʜʘʧʝʰʪʝʮ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʜʦʤʘ. ɽʱʝ ʠ ʧʦʣʫʯʰʝ. ʅʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ. ʍʦʨʦʰʠʝ, ʜʦʙʨʦʪʥʳʝ ʜʦʤʘ, 
ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳ ʥʝ ʦʥʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ: ʂʨʝʤʣʴ, 
ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, ɸʥʜʨʦʥʠʢʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ... 



ɸ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ ʩʪʦʠʪ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢʠʤ ʩʣʦʞʠʣʩʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ. ʀ ʅʝʚʩʢʠʡ ʧʨʦʩʧʝʢʪ, ʠ ʌʦʥʪʘʥʢʘ, ʠ ʄʦʡʢʘ, ʠ ʃʝʪʥʠʡ 
ʩʘʜ, ʠ ʤʦʩʪʳ, ʠ ʥʘʙʝʨʝʞʥʳʝ ʅʝʚʳ, ʠ ʉʪʨʝʣʢʘ ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʪʚʘ, ʠ 
ɼʚʦʨʮʦʚʘʷ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʠ ʉʧʘʩ ʥʘ ʂʨʦʚʠ, ʠ ʤʥʦʛʦʝ-ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ. 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ ʣʶʙʣʶ ʪʝʧʝʨʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝ ʄʦʩʢʚʳ. ɼʘ 
ʧʦʣʥʦ, ʦʜʠʥ ʣʠ ʷ? ʉʧʨʦʩʠʪʝ ʣʶʙʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʫʚʠʜʝʚʰʝʛʦ 
ʵʪʠ ʜʚʘ ʛʦʨʦʜʘ. ʗ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʤʥʦʛʠʭ. ɺʩʝ ʦʪʜʘʶʪ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ 
ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʫ. ʆʥʠ ʦʪʜʘʶʪ ʣʝʛʢʦ ʠ ʙʝʟʟʘʙʦʪʥʦ (ʯʪʦ ʝʤʫ, ʧʘʨʠʞʘʥʠʥʫ 
ʠʣʠ ʙʫʜʘʧʝʰʪʮʫ), ʷ - ʩ ʙʦʣʴʶ ʚ ʩʝʨʜʮʝ. ʉ ʢʨʦʚʘʚʦʡ ʙʦʣʴʶ. ʅʦ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥ. ʇʣʘʯʫ, ʘ ʦʪʜʘʶ. 
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...ɿʘʪʝʷʣ ʷ ʵʪʠ ʧʠʩʴʤʘ ʠ ʧʦʯʪʠ ʨʘʩʢʘʠʚʘʶʩʴ. ʃʝʛʢʦ ʧʠʩʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘ ʢʘʞʜʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʧʦʣʫʯʘʝʰʴ ʦʪʚʝʪ. ʇʨʦʯʠʪʘʝʰʴ - ʩʣʦʚʥʦ 
ʧʦʛʦʚʦʨʠʰʴ. ɿʘʮʝʧʠʰʴʩʷ ʟʘ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʝʧʣʠʢʫ ʚ ʦʪʚʝʪʝ, ʟʘ 
ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ, ʠ ʛʣʷʜʠʰʴ - ʨʘʟʙʝʞʘʣʩʷ ʥʘ ʥʦʚʦʝ 
ʧʠʩʴʤʦ. ɼʘ ʨʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʠʩʴʤʘ! ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ - ʵʪʦ ʢʘʢ ʠʛʨʘ ʚ ʪʝʥʥʠʩ, ʠʟʚʠʥʠʪʝ ʟʘ ʫʧʨʦʱʝʥʥʦʝ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ. ʏʪʦʙʳ ʪʝʥʥʠʩʠʩʪ ʭʦʨʦʰʦ ʠʛʨʘʣ, ʥʫʞʥʘ ʭʦʨʦʰʘʷ ʧʦʜʘʯʘ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʘʨʪʥʝʨʘ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʩʧʦʨʪʩʤʝʥ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʦʪ ʩʝʙʷ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʝ ʤʷʯʠ, ʘ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ, ʪʦ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʠʛʨʳ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ. ʀʛʨʘʪʴ ʚ ʪʝʥʥʠʩ ʦʜʥʦʤʫ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʣʴʟʷ. 
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʙʝʟ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʯʠʪʘʪʝʣʷ, ʩʣʫʰʘʪʝʣʷ, ʟʨʠʪʝʣʷ ʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʊʦ ʞʝ ʠ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ... ʍʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʷ 
ʟʥʘʶ ʚʘʩ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ, ʢʘʢ ʚʳ ʨʝʘʛʠʨʫʝʪʝ, ʢʘʢ ʚʳ ʦʪʚʝʯʘʝʪʝ ʤʥʝ 
ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʥʘ ʪʫ ʠʣʠ ʠʥʫʶ ʟʘʢʘʚʳʢʫ. 

ʈʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʠʝʭʘʚʰʝʛʦ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ, 
ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʤʠʥʫʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʩ ʅʝʚʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʩʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪ ʥʘ 
ʧʝʨʧʝʥʜʠʢʫʣʷʨʥʫʶ ʢ ʧʨʦʩʧʝʢʪʫ ʫʣʠʮʫ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ. 

ʗ ʚʦʣʥʫʶʩʴ. ʗ ʚʝʜʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ, ʯʪʦ ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ - ʵʪʦ ʢʘʢ ʙʳ 
ʝʱʝ ʠ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ. ʕʪʦ ʮʝʣʘʷ ʩʪʨʘʥʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ 
ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʚ ʣʶʙʫʶ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʨʘʥʫ. ʀ 
ʫʚʠʜʠʰʴ ʤʥʦʛʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ, ʠ ʙʫʜʝʰʴ ʧʦʪʦʤ ʯʘʩʘʤʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʜʨʫʟʴʷʤ ʠ ʙʣʠʟʢʠʤ. 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʵʪʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʇʦʙʳʚʘʝʰʴ ʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛʘʭ 
ʀʨʪʳʰʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʢʘʟʘʢʘʤʠ, ʧʦʢʦʨʠʪʝʣʷʤʠ ʉʠʙʠʨʠ, ʠ ʚ ɿʘʚʦʣʞʩʢʦʤ 
ʩʢʠʪʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘ, ʠ ʚ XVIII 
ʚʝʢʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʝʱʝ ʚ ʙʦʣʝʝ ʨʘʥʥʠʭ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʷʨʢʠʭ ʚʝʢʘʭ. 



ʆʧʘʩʥʦʩʪʴ ʞʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʨʘʟʫ ʧʨʝʩʳʪʠʪʴʩʷ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʦʪʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʢʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʨʘʩʦʪʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ 
ʤʳʩʣʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʚ ʪʘʢʦʡ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʡ, 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʡ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ. 

ʆʪ ʅʝʚʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʚʝʜʝʪ ʢ ʙʳʚʰʝʤʫ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤʫ ʜʚʦʨʮʫ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʢ ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʤʫʟʝʶ, ʢʦʨʦʪʢʘʷ ʠ ʰʠʨʦʢʘʷ ʫʣʠʮʘ. 

ʆʥʘ ʪʘʢʦʡ ʜʣʠʥʳ ʠ ʪʘʢʦʡ ʰʠʨʠʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʜʚʦʨʝʮ ʩʤʦʪʨʝʣʩʷ ʢʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʚʳʛʦʜʥʝʝ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʧʦʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʝʱʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ ʂʘʨʣ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʈʦʩʩʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʩʧʣʘʥʠʨʦʚʘʣ ʠ ʧʨʦʣʦʞʠʣ ʵʪʫ ʫʣʠʮʫ. 
ʈʘʥʴʰʝ ʦʥʘ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʧʦ ʜʚʦʨʮʫ ʪʦʞʝ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʡ. 

ʇʝʨʝʜ ʜʚʦʨʮʦʤ ʈʦʩʩʠ ʦʩʪʘʚʠʣ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʩʨʝʜʠ ʧʣʦʱʘʜʠ 
ʨʘʟʙʠʣ ʧʘʨʪʝʨʥʳʡ ʩʢʚʝʨ. 

ʉʜʝʣʘʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ ʫʣʠʮʫ ʧʦʜʣʠʥʥʝʝ - ʜʚʦʨʝʮ ʩʤʦʪʨʝʣʩʷ ʙʳ ʩ 
ʅʝʚʩʢʦʛʦ ʤʝʣʢʦʚʘʪʦ, ʢʘʢ ʚ ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʪʳʡ ʙʠʥʦʢʣʴ, ʫʢʦʨʦʪʠ - ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʙʳ ʥʫʞʥʦʛʦ ʬʦʢʫʩʘ. ʅʦ ʚʩʝ ʫʩʪʨʦʝʥʦ ʣʫʯʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 
ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʡʜʝʰʴ ʜʦ ʧʦʚʦʨʦʪʘ ʠ ʫʚʠʜʠʰʴ ʜʚʦʨʝʮ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʧʦʪʷʥʝʪ ʩʚʝʨʥʫʪʴ ʠ ʧʦʜʦʡʪʠ ʧʦʙʣʠʞʝ. 

ʊʝʧʝʨʴ, ʧʦʢʘ ʤʳ ʠʜʝʤ ʢ ʜʚʦʨʮʫ, ʷ ʭʦʯʫ ʟʘʛʘʜʘʪʴ ʚʘʤ ʦʜʥʫ 
ʟʘʛʘʜʢʫ: ʢʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʫʣʠʮʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʧʨʦʣʦʞʠʣ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ ʈʦʩʩʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʜʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʢ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʜʫʪ ʢ ʤʫʟʝʶ ʩʦʪʥʠ ʠ ʪʳʩʷʯʠ ʣʶʜʝʡ? 

ɼʘ ʥʝʪ, ʜʨʫʟʴʷ! ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʡ ʦʥʘ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʨʘʥʴʰʝ. ɹʳʣʦ ʙʳ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʨʦʩʪʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʟʘ ʥʝʡ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝ. 

ʆʧʷʪʴ ʥʝ ʫʛʘʜʘʣʠ. ʆʥʘ ʠ ʥʝ ʈʦʩʩʠʚʩʢʘʷ, ʧʦ ʪʦʡ ʧʨʦʩʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, 
ʯʪʦ ʫʣʠʮʘ ʈʦʩʩʠ ʝʩʪʴ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ. ʅʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʜʚʫʭ ʫʣʠʮ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʠʤʝʥʠ. 

ʅʫ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʉʫʨʠʢʦʚʘ? ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʉʫʨʠʢʦʚ - 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ. ʇʨʘʚʜʘ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʢʘʨʪʠʥʳ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ 
ʤʫʟʝʝ ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʥ ʥʝ ʨʘʟ ʭʘʞʠʚʘʣ ʧʦ ʵʪʦʡ ʫʣʠʮʝ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ, 
ʜʨʫʟʴʷ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ʉ ʤʫʟʝʝʤ ʩʚʷʟʘʥʦ ʤʥʦʛʦ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʠʤʝʥ. ʈʘʩʪʨʝʣʣʠ, ʃʝʚʠʮʢʠʡ, ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ, 
ʌʝʜʦʪʦʚ, ɺʘʩʠʣʴʝʚ, ʃʝʚʠʪʘʥ, ɺʨʫʙʝʣʴ, ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʠʡ, ʅʝʩʪʝʨʦʚ, 
ʈʝʧʠʥ, ɺʝʨʝʱʘʛʠʥ, ʉʝʨʦʚ, ʈʝʨʠʭ, ɺʘʩʥʝʮʦʚ, ʂʫʠʥʜʞʠ, ʂʫʩʪʦʜʠʝʚ, 
ʜʘ ʤʘʣʦ ʣʠ... ʂʦʤʫ ʦʪʜʘʪʴ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ? ʅʫʞʥʦ ʣʠ ʝʛʦ ʦʪʜʘʚʘʪʴ? 
ʍʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʤʥʦʛʦ, ʘ ʫʣʠʮʘ ʦʜʥʘ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʧʣʦʱʘʜʴ ʧʝʨʝʜ 



ʜʚʦʨʮʦʤ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʇʣʦʱʘʜʴʶ ʀʩʢʫʩʩʪʚ. ɺʩʝ ʦʥʠ, ʩʣʘʚʥʳʝ ʠʤʝʥʘ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʪʩʷ ʚ ʥʘʟʚʘʥʠʠ ʵʪʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. 

ʅʦ ʦʜʠʥ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʚʩʝ ʞʝ ʚʳʜʝʣʝʥ ʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʧʨʝʚʳʰʝ ʚʩʝʭ. 
ʀʤʝʥʝʤ ʝʛʦ ʥʘʟʚʘʥʘ ʫʣʠʮʘ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʘʷ ʅʝʚʩʢʠʡ ʧʨʦʩʧʝʢʪ ʩ ʵʪʦʡ 
ʩʘʤʦʡ ʇʣʦʱʘʜʴʶ ʀʩʢʫʩʩʪʚ. ʅʫ ʯʪʦ, ʩʜʘʝʪʝʩʴ? ʆʙʳʯʥʦ ʤʦʠ ʜʦʯʝʨʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʷ ʥʝ ʫʤʝʶ ʦʪʛʘʜʘʪʴ ʠʭ ʟʘʛʘʜʢʫ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ: "ʅʫ ʯʪʦ, 
ʩʜʘʝʰʴʩʷ?" ɽʩʣʠ ʚʳ ʩʜʘʝʪʝʩʴ, ʪʦ ʷ ʩʢʘʞʫ. ʋʣʠʮʘ ʵʪʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʫʣʠʮʝʡ ɹʨʦʜʩʢʦʛʦ. 

ʉʣʳʰʫ, ʩʣʳʰʫ ʚʘʰʠ ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʳʝ ʚʦʟʛʣʘʩʳ. ʂʘʢ ɹʨʦʜʩʢʦʛʦ? ʂʘʢʦʛʦ 
ɹʨʦʜʩʢʦʛʦ? ʇʦʯʝʤʫ? ʅʝ ʪʦʛʦ ʣʠ ʩʘʤʦʛʦ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʦʨʪʨʝʪʠʩʪʘ 
ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ? ʅʫ ʪʘʢ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʦʥ ʞʠʣ ʥʘ ʵʪʦʡ ʫʣʠʮʝ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʤʘʣʦ ʣʠ ʢʪʦ ʛʜʝ ʞʠʚʝʪ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʦʥ ʥʘ ʵʪʦʡ ʫʣʠʮʝ 
ʥʝ ʞʠʣ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʥʘ ʇʣʦʱʘʜʠ ʀʩʢʫʩʩʪʚ ʝʩʪʴ ʤʫʟʝʡ-ʢʚʘʨʪʠʨʘ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ɹʨʦʜʩʢʦʛʦ (ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ). ɺ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʵʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ: "ʅʘʨʢʦʤ ʥʘ ʣʳʞʥʦʡ ʧʨʦʛʫʣʢʝ", ʧʦʨʪʨʝʪʳ 
ʠʥʳʭ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʣʠʮ. 

ʗ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʣʠʮ ʧʠʩʘʣʠ ʧʦʨʪʨʝʪʳ. ʗ 
ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʠʤʷ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʥʝʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʥʦʩʠʪ 
ʦʜʥʘ ʠʟ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʫʣʠʮ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʘ? 

ʀ ʚʦʦʙʱʝ, ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʣʠ ʤʳ ʪʦʨʦʧʠʤʩʷ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʪʴ ʚʩʝ ʥʘʧʨʘʚʦ 
ʠ ʥʘʣʝʚʦ ʙʝʟ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʩʫʨʦʚʳʤ, ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʤ 
ʚʨʝʤʝʥʝʤ? 

ʄ. ʀ. ʂʘʣʠʥʠʥ ʚ 1925 ʛʦʜʫ ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʝʨʝʜ ʞʠʪʝʣʷʤʠ ʂʠʤʨʩʢʦʛʦ 
ʫʝʟʜʘ: "ʗ ʩʯʠʪʘʶ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʟʣʠʰʥʝ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʳʚʘʪʴ ʫʝʟʜ 
ʤʦʠʤ ʠʤʝʥʝʤ. ʋ ʥʘʩ ʠ ʪʘʢ ʚʩʝ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ. ʗ ʩʯʠʪʘʶ, ʯʪʦ 
ʩʪʘʨʳʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʥʘʜʦ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ. ɹʳʩʪʨʳʝ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷ, ʧʦ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʶ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʶʪʩʷ, ʠ ʦʥʠ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳ. ʂʘʞʜʦʝ 
ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʩʪʦʠʪ ʪʳʩʷʯʠ ʨʫʙʣʝʡ, ʥʘ ʚʩʝʭ ʢʘʨʪʘʭ ʠ ʧʣʘʥʘʭ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʳʚʘʪʴ. 

ʇʨʘʚʜʫ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʥʦʚʘʷ ʤʝʪʣʘ ʚʩʝʛʜʘ ʯʠʩʪʦ ʤʝʪʝʪ, ʥʦ ʥʘʰʘ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʪʘʢ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʣʘ. ɺ ʮʝʥʪʨʝ ʤʳ ʩʪʘʨʘʝʤʩʷ, 
ʛʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ, ʪʦʨʤʦʟʠʪʴ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ, ʠ ʷ ʨʫʯʘʶʩʴ, ʯʪʦ 
ʚʘʰʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʦ ɺʎʀʂ. ʂʠʤʨʳ - 
ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʝ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʝʛʦ ʥʘʜʦ ʙʝʨʝʯʴ. ʊʨʫʜʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʪʢʫʜʘ, ʦʥʦ, ʥʦ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʝʛʦ ʥʘʜʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ. 
ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʂʘʣʠʥʠʥʩʢʠʡ ʫʝʟʜ ʫʞʝ ʠʤʝʝʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ, ʪʦ 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚ ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ, ʚʦʣʦʩʪʝʡ - ʪʦʞʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʷ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʨʘʞʘʶ. ʕʪʦ ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, 



ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʵʪʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʰʫ ʯʨʝʟʤʝʨʥʫʶ ʩʧʝʰʢʫ, ʥʘʰʝ 
ʥʝʫʚʘʞʝʥʠʝ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʢ ʧʨʦʰʣʦʤʫ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʳ ʙʦʨʝʤʩʷ 
ʩ ʧʨʦʰʣʳʤ, ʩʪʨʦʠʤ ʥʦʚʦʝ - ʵʪʦ ʚʝʨʥʦ, ʧʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʮʝʥʥʦʛʦ ʚ 
ʧʨʦʰʣʦʤ,- ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʨʘʪʴ. ɺʦʪ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʫʤʨʝʤ ʠ ʧʨʦʡʜʝʪ ʣʝʪ 
ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʧʦʩʣʝ ʥʘʰʝʡ ʩʤʝʨʪʠ ʠ ʥʘʰʠ ʧʦʪʦʤʢʠ ʥʘʡʜʫʪ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʯʪʦ-ʪʦ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʝʝ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʪʦʛʜʘ ʦʥʠ ʩʤʦʛʫʪ 
ʚʳʥʝʩʪʠ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʘ ʤʳ ʝʱʝ ʤʦʣʦʜʳ, ʤʳ, ʪʦʚʘʨʠʱʠ, ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʩʝʙʷ 
ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ. ʉʣʠʰʢʦʤ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʤ 
ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷ ʤʝʩʪʘ ʥʘʰʠʤ ʠʤʝʥʝʤ" (ɸʨʭʠʚ ʀʄʃ, ʬ. 78, ʦʧ. 1. 
1925 ʛ., ʝʜ. ʭʨ. 156, ʣ.9). 

ɺʦʪ ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣ ʄ. ʀ. ʂʘʣʠʥʠʥ ʚ 1925 ʛʦʜʫ! 

ʇʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʉ. ʄ. ʂʠʨʦʚʘ ʚʦʟʥʠʢ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʛʦʨʦʜ ʥʘ ʂʦʣʴʩʢʦʤ ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚʝ ʚ ʍʠʙʠʥʘʭ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʛʦʨʦʜʫ 
ʧʨʠʩʚʦʠʣʠ ʠʤʷ ʵʪʦʛʦ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ, ʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦʛʠʙʰʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʠ ɺʷʪʢʫ, 
ʩʪʘʨʠʥʥʫʶ ɺʷʪʢʫ ʣʠʰʘʪʴ ʝʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʤʝʥʠ? ʄʳ 
ʪʝʧʝʨʴ ʜʦʣʞʥʳ ʛʦʚʦʨʠʪʴ: "ʉʘʣʪʳʢʦʚ-ʑʝʜʨʠʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʩʩʳʣʢʝ ʚ 
ʛʦʨʦʜʝ ʂʠʨʦʚʝ" ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʫʜʝʤ ʜʦʙʘʚʣʷʪʴ: "ʚ ʙʳʚʰʝʡ 
ɺʷʪʢʝ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʠʢʫʜʘ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʦʪ ʵʪʦʡ ɺʷʪʢʠ ʥʝ ʜʝʥʝʤʩʷ. 

ɸ ʊʚʝʨʴ? ɸ ʉʘʤʘʨʘ? ɺʝʜʴ ʵʪʦ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠʤʝʥʘ, ʢʘʢ 
ʇʩʢʦʚ ʠʣʠ ʉʤʦʣʝʥʩʢ. ʈʘʟʚʝ ʤʦʞʥʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʥʳʤʠ: ʉʤʦʣʝʥʩʢ, ʇʩʢʦʚ, ʂʠʝʚ, ʆʜʝʩʩʫ, ɺʦʣʦʛʜʫ, 
ʈʦʩʪʦʚ, ʍʘʨʴʢʦʚ, ʇʦʣʪʘʚʫ, ʊʘʰʢʝʥʪ, ʂʘʟʘʥʴ, ɸʩʪʨʘʭʘʥʴ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ, 
ʗʨʦʩʣʘʚʣʴ, ʈʷʟʘʥʴ, ʉʘʨʘʪʦʚ, ʉʫʭʫʤʠ ʠʣʠ ʊʙʠʣʠʩʠ, ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢ ʠʣʠ 
ɹʨʝʩʪ, ʏʝʨʥʠʛʦʚ ʠʣʠ ɺʠʥʥʠʮʫ? ʆʜʥʘʢʦ ʩ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝʤ ɺʷʪʢʠ, 
ʊʚʝʨʠ, ʉʘʤʘʨʳ, ɺʣʘʜʠʢʘʚʢʘʟʘ, ʅʠʞʥʝʛʦ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ ʠ ʤʥʦʛʠʭ, ʤʥʦʛʠʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʤʳ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʧʨʠʤʠʨʠʣʠʩʴ. 

ʈʘʟʚʝ ʩʪʘʣʠ ʤʳ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʭʫʞʝ ʢ ʧʘʤʷʪʠ ʩʣʘʚʥʦʛʦ ʣʝʪʯʠʢʘ 
ɺʘʣʝʨʠʷ ʏʢʘʣʦʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʆʨʝʥʙʫʨʛ ʩʥʦʚʘ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʆʨʝʥʙʫʨʛʦʤ? 
ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ 
"ʥʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʷʨʤʘʨʢʘ", "ʧʝʨʤʩʢʘʷ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʘ", 
"ʚʷʪʩʢʘʷ ʠʛʨʫʰʢʘ", "ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʧʫʭʦʚʳʡ ʧʣʘʪʦʢ"... ɻʦʨʦʜʘ 
ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ. ʆʨʝʥʙʫʨʛ ʰʪʫʨʤʦʚʘʣʩʷ 
ʇʫʛʘʯʝʚʳʤ. ʇʦʜ ʉʘʤʘʨʫ ʭʦʜʠʣ ʉʪʝʥʴʢʘ ʈʘʟʠʥ, ʚ ʅʠʞʥʝʤ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ 
ʄʠʥʠʥ ʩʦʙʠʨʘʣ ʦʧʦʣʯʝʥʠʝ. ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʮʘʨʠ ʚʦʝʚʘʣʠ ʊʚʝʨʴ... 
ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʳ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ, ʜʘʞʝ ʪʳʩʷʯʥʦʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ ʥʝ 
ʩʤʦʞʝʤ ʟʘʙʳʪʴ ʩʪʘʨʳʭ ʠʤʝʥ, ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʜʚʘ ʠʤʝʥʠ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʥʝʣʴʟʷ ʞʝ ʫ ʄʝʣʴʥʠʢʦʚʘ-ʇʝʯʝʨʩʢʦʛʦ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʘ ʠ ʫ ʪʦʛʦ ʞʝ ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʜʘʞʝ ʚ ʪʨʝʭʪʳʩʷʯʥʦʤ ʛʦʜʫ 
ʅʠʞʥʠʡ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʪʴ ʥʘ ɻʦʨʴʢʠʡ. ʗ ʫʞ ʥʝ ʢʘʩʘʶʩʴ ʫʞʘʩʥʦʡ 
ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷ ʧʣʦʱʘʜʝʡ, ʫʣʠʮ ʠ ʧʝʨʝʫʣʢʦʚ. ʊʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʪʴ ʚʩʝ. ɸ ʞʠʟʥʴ ʙʫʜʝʪ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ. ɹʫʜʫʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ 



ʥʦʚʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʘʨʝʥʫ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʥʦʚʳʝ ʣʶʜʠ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚ ʧʣʘʥʝ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝ ʭʚʘʪʠʪ 
ʛʦʨʦʜʦʚ ʠ ʫʣʠʮ. ʇʨʠʜʝʪʩʷ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʧʦ ʚʪʦʨʦʤʫ ʢʨʫʛʫ. 

ʅʝʪ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʣʫʯʰʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠʣʠ ʩʨʘʟʫ (ʧʦ ʤʥʝ 
ʣʫʯʰʝ ʙʳ ʩʨʘʟʫ) ʚʩʝ ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʠʩʢʦʥʥʳʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʩʣʦʞʠʚʰʠʝʩʷ, ʥʝ ʥʘʤʠ ʜʘʜʝʥʥʳʝ, ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʠʤʝʥʘ ʛʦʨʦʜʦʚ, 
ʧʣʦʱʘʜʝʡ ʠ ʫʣʠʮ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʢʘ ʯʪʦ, ʧʦʩʣʝ ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʛʦ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦ ʫʣʠʮʝ ɹʨʦʜʩʢʦʛʦ ʠʜʪʠ ʢ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤʫ 
ʜʚʦʨʮʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ. ʅʦ ʦ 
ʥʝʤ ʫʞ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʧʠʩʴʤʝ. 
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ʅʘʢʦʥʝʮ-ʪʦ ʠ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʆʥ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʥʝ ʪʘʢ ʵʬʬʝʢʪʥʦ, ʢʘʢ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʜʚʦʨʝʮ ʚ 
ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ. ʊʘʤ ʚʩʝ ʩʣʫʞʠʪ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʚʘʰʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʜʚʦʨʮʝ, ʚʩʝ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʝ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʛʣʘʚʥʦʤʫ ʠ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʤʫ. 

ʇʦ ʟʘʤʳʩʣʫ ʠ ʟʜʝʩʴ ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ. 
ʇʨʠʜʚʦʨʮʦʚʘʷ ʧʣʦʱʘʜʴ ʠ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʘʷ ʫʣʠʮʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʪʠʣʶ ʩʘʤʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. ʀʟ ʨʠʩʫʥʢʦʚ ʩʘʤʦʛʦ ʈʦʩʩʠ 
ʚʠʜʥʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʠʜ ʙʳʣ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʫ 
ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ ʜʚʦʨʮʘ. 

ʊʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʜʦʤʘ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ʠʟʤʝʥʠʣʠ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʚʠʜ, ʜʚʦʨʝʮ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʠʛʨʳʚʘʝʪ (ʦʥ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʝʥ), ʥʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ... ʅʫʞʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ, ʥʫʞʥʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦʝ ʫʩʠʣʠʝ ʚʦʣʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʜʠʥ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚ ʚʘʰʝʤ ʚʥʠʤʘʥʠʠ, ʚʳʜʝʣʝʥʥʳʡ, ʚʳʣʫʱʝʥʥʳʡ 
ʠʟ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʡ ʩʢʦʨʣʫʧʳ. 

ʋ ʇʘʚʣʘ I ʨʦʜʠʣʩʷ ʩʳʥ ʄʠʭʘʠʣ. ɹʳʣʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʩʪʘʪʴ 
ʮʘʨʝʤ ʵʪʦʤʫ ʤʣʘʜʝʥʮʫ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʪʘʨʰʠʝ ʩʳʥʦʚʴʷ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʦʪʮʫ ʭʦʪʝʣʦʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʠ ʤʣʘʜʰʠʡ ʞʠʣ 
ʧʦ-ʮʘʨʩʢʠ. ʆʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ 
ʪʳʩʷʯ ʨʫʙʣʝʡ ʥʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʫ ʜʚʦʨʮʘ. 

ɺ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʘʢʦʧʠʣʦʩʴ ʜʝʚʷʪʴ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ, ʠ ʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 



ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʪʘ ʦʙʱʘʷ ʟʘʩʪʨʦʡʢʘ ʛʦʨʦʜʘ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʚʝʣʠʯʘʚʦʩʪʠ ʠ 
ʩʪʨʦʛʦʡ ʢʨʘʩʦʪʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʩʪʦʣʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʫʶ, 
ʩʪʦʣʴ ʪʠʧʠʯʝʩʢʫʶ ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʶ. ʂʦʥʥʦʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʤʘʥʝʞ, ʟʜʘʥʠʝ 
ɹʠʨʞʠ, ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ. ɽʣʘʛʠʥ ʜʚʦʨʝʮ, ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʪʚʦ ʠ ɻʣʘʚʥʳʡ 
ʰʪʘʙ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ. 

ʂʦʛʜʘ ʫ ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘ ʚ 1815 ʛʦʜʫ ʩʧʨʦʩʠʣʠ, ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʣʠ ʝʤʫ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʦʥ ʦʪʚʝʪʠʣ: "ʉʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʥʦʚʴ ʩʪʨʦʷʱʠʡʩʷ ʛʦʨʦʜ 
ʙʫʜʝʪ ʥʝʢʦʛʜʘ ʯʫʜʝʩʝʥ". 

ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʙʝʨʫ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʦ ʜʚʦʨʮʝ ʠ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʦʤ ʪʨʫʜʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ - ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʟʥʘʪʦʢʘʤ-ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʘʤ - ʙʘʨʦʥʘ ʅ. ɺʨʘʥʛʝʣʷ. ɼʚʫʭʪʦʤʥʳʡ ʪʨʫʜ 
ʪʘʢ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III". ʅʦ 
ʵʪʦ ʚ ʩʢʦʙʢʘʭ. ɹʝʟ ʩʢʦʙʦʢ ʟʘʤʝʯʫ, ʯʪʦ ʨʦʣʴ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ 
ʛʦʨʦʜʘ (ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ ʂʘʤʝʥʩʢʦʛʦ, ʞʝʣʘʶʱʝʛʦ 
ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʠʨʦʚʘʪʴ ʅʝʚʩʢʠʡ) ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ. ɹʝʟ 
ʝʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʛʦʚʦʨʠʤ, ʙʝʟ ʝʛʦ ʚʠʟʳ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʚ ʮʝʣʦʤ ʛʦʨʦʜʝ. ʆʥ-ʪʦ ʠ ʧʦʨʫʯʠʣ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʫ ʈʦʩʩʠ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʝ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. 

ɻʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʠʩʪʨʘʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʦʢʦʣʦ ʩʝʤʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ 
ʫʜʠʚʣʷʣʠʩʴ - ʤʘʣʦ. ɸ ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʦʠʣʠ ʃʫʚʨ, ɺʝʨʩʘʣʴ, ʊʨʠʘʥʦʥ? 
ʉʢʦʣʴʢʦ ʩʪʦʠʣʦ ʟʜʘʥʠʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʚ ɹʫʜʘʧʝʰʪʝ? ʀʣʠ 
ɺʝʩʪʤʠʥʩʪʝʨʩʢʦʝ ʘʙʙʘʪʩʪʚʦ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ? 

ʂʦʛʜʘ ʷ, ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʳʡ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʠʝʤ ʧʘʨʢʘ, ʬʦʥʪʘʥʦʚ ʠ ʜʚʦʨʮʘ, 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʠʟ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ, ʪʦ ʫʩʣʳʰʘʣ ʥʘ ʩʦʩʝʜʥʝʡ ʩʢʘʤʝʡʢʝ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨ: "ɼʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʚʦʩʭʠʪʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ, 
ʥʦ ʢʘʢʠʭ ʜʝʥʝʛ ʵʪʦ ʩʪʦʠʣʦ. ɺʩʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʥʘ ʚʳʞʠʤʘʥʠʠ ʩʦʢʦʚ ʠʟ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʠʟ ʥʘʨʦʜʘ". 

ɺʦʪ ʚʘʤ, ʤʦʠ ʜʨʫʟʴʷ, ʣʶʙʦʧʳʪʥʝʡʰʝʝ ʠʟ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠ 
ʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ ʤʦʛ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ 
ʟʘʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʝʤʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʙʣʝʡ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʩʤʝʣʦ ʩʢʘʟʘʪʴ: 
ʚʩʝ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ ʜʚʦʨʮʳ, ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ, 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʙʦʣʴʰʠʝ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ - ʚʩʝ ʵʪʠ ʣʫʚʨʳ, ʜʨʝʟʜʝʥʩʢʠʝ ʛʘʣʝʨʝʠ, ʵʨʤʠʪʘʞʠ - ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ "ʚʳʞʠʤʘʥʠʠ ʩʦʢʦʚ". ʅʠ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʨʦʩʪʳʤ ʪʨʫʜʦʤ ʟʘʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘ ʃʫʚʨ ʠʣʠ ʥʘ ʕʨʤʠʪʘʞ. ʀ 
ʙʳʣʦ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʪʘʢ: ʚʦʢʨʫʛ ʙʝʜʥʦʩʪʴ ʠ ʜʘʞʝ ʥʠʱʝʪʘ, ʘ ʚ 
ʩʝʨʝʜʠʥʝ - ɺʝʨʩʘʣʴ ʠ ʇʝʪʨʦʜʚʦʨʝʮ. ʅʦ ʃʫʚʨ ʠ ɺʝʨʩʘʣʴ - ʪʝʧʝʨʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʜʣʷ ʥʘʩ ʕʨʤʠʪʘʞ ʠʣʠ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʘʷ ʛʘʣʝʨʝʷ. 



ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʚʦʪ ʚʘʤ ʟʘʪʨʘʪʘ ʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ: ʩʝʤʴ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʦ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤʫ ʢʫʨʩʫ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʜʝʥʴʛʠ ʵʪʠ ʥʝ 
ʧʨʦʧʘʣʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʚʟʜʫʤʘʣʦʩʴ ʜʚʦʨʝʮ ʧʨʦʜʘʪʴ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʟʘ ʥʝʛʦ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝ. 

ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʤʦʜʳ. ʏʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʪʦ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʠ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ. ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʚʝʣʠʯʠʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚʝʣʠʯʠʥʘ, 
ʥʝ ʚʳʩʦʪʘ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. ʗ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ, ʢʘʢ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠʩʴ 
ʧʨʦʝʢʪʳ ʥʝʣʝʧʦʛʦ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʧʦʯʪʠ ʧʦʣʫʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚʦʡ ʚʳʩʦʪʳ. 
ɼʚʦʨʝʮ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʚʝʣʠʯʠʝ, ʘ ʚʳʨʘʟʠʣ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʛʦ 
ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ, ʩʧʝʩʴ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʢʫʩʘ ʠ ʣʦʞʥʳʡ ʧʘʬʦʩ. 

ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʚʝʣʠʯʘʚ, ʠ ʯʪʦ ʞʝ? ʕʪʦ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ 
ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ. ɹʦʛʘʪʘʷ ʧʨʦʩʪʦʪʘ - ʚʦʪ ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʧʨʦ ʥʝʛʦ. ʃʝʙʝʜʶ ʥʝʟʘʯʝʤ ʙʳʪʴ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩʦ ʩʣʦʥʘ ʠʣʠ ʥʦʩʦʨʦʛʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠ ʚʝʣʠʯʘʚʳʤ. 

ʈʦʩʩʠ - ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ, ʩʳʥ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʪʘʥʮʦʚʱʠʮʳ ʝʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. ʈʦʜʠʣʩʷ ʦʥ ʚ ʅʝʘʧʦʣʝ, ʘ ʧʦʭʦʨʦʥʝʥ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦ-ʅʝʚʩʢʦʡ 
ʃʘʚʨʝ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʣʝʞʘʪ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ, ʉʫʚʦʨʦʚ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, 
ʏʘʡʢʦʚʩʢʠʡ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʈʦʩʩʠ ʩʫʤʝʣ ʧʦʥʷʪʴ 
ʚʩʶ ʧʨʝʣʝʩʪʴ ʥʘʰʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʥʝʷʨʢʦʡ, ʥʦ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʷʨʢʦʩʪʠ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʙʣʝʩʪʷʱʝ ʩʦʯʝʪʘʣ ʩ ʥʝʶ ʩʚʦʠ ʪʚʦʨʝʥʠʷ. 

ɽʣʘʛʠʥ ʜʚʦʨʝʮ, ɻʣʘʚʥʳʡ ʰʪʘʙ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʠʡ ʪʝʘʪʨ, 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ - ʚʦʪ ʛʣʘʚʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ, ʚʦʪ ʧʦʵʤʳ 
ʈʦʩʩʠ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ ʙʦʣʝʝ ʤʝʣʢʠʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ: ʙʝʩʝʜʦʢ, ʧʘʚʠʣʴʦʥʦʚ, 
ʩʘʜʦʚʳʭ ʭʨʘʤʦʚ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. ʇʨʦ ʝʛʦ ʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʡ 
ʤʥʦʶ ʢʥʠʛʝ: "ʊʷʞʝʣʳʝ ʢʦʣʝʩʥʠʮʳ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʘʩʘʜʦʚ 
ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʪʝʤʥʳʤʠ ʩʠʣʫʵʪʘʤʠ ʥʘ ʩʝʨʦ-ʛʦʣʫʙʦʤ ʥʝʙʝ. ɻʘʨʤʦʥʠʠ 
ʙʣʝʜʥʦ-ʞʝʣʪʦʛʦ ʬʦʥʘ ʩ ʙʝʣʳʤ ʦʨʥʘʤʝʥʪʦʤ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʭʦʜʷʪ ʢ 
ʪʫʤʘʥʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʝ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ". 

ɺ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʧʦ ʟʘʤʳʩʣʘʤ ʠ ʧʦ 
ʨʠʩʫʥʢʘʤ ʂʘʨʣʘ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʈʦʩʩʠ: ʠ ʤʝʙʝʣʴ, ʠ ʨʝʰʝʪʢʠ, ʠ 
ʦʨʥʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʣʝʧʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʠ ʨʦʩʧʠʩʴ ʩʪʝʥ, ʠ ʦʙʦʠ, ʠ 
ʜʨʘʧʠʨʦʚʢʠ, ʠ ʣʶʩʪʨʳ, ʠ ʟʝʨʢʘʣʘ, ʠ ʧʘʨʢʝʪʥʳʝ ʧʦʣʳ, ʠ ʚʩʝ-ʚʩʝ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʤʝʣʦʯʠ. 

ʍʦʪʠʪʝ ʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪʟʳʚʦʚ ʦ ʜʚʦʨʮʝ ʠʟ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʙʳʣ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʦʢʦʥʯʝʥ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʧʝʨʝʜ ʟʨʠʪʝʣʷʤʠ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʩʚʦʝʤ ʙʣʝʩʢʝ. ʂʥʠʛʘ ʫ ʤʝʥʷ ʧʦʜ ʨʫʢʘʤʠ, ʤʥʝ, ʧʨʘʚʦ ʞʝ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʩʪʦʠʪ ʦʪʪʫʜʘ ʚʳʧʠʩʘʪʴ ʧʦʣʩʪʨʘʥʠʯʢʠ. ɺʘʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ 



ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ ʚʨʝʤʷ ʣʠʩʪʘʪʴ ʵʪʫ ʢʥʠʛʫ. "ɺ ʵʪʦʤ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʤ ʟʜʘʥʠʠ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʜʣʷ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦʛʦ ʟʨʠʪʝʣʷ, 
ʦʪ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʨʦʟʝʪʢʠ ʜʦ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʜʥʠʤʘʣʘʩʴ ʚ ʚʝʨʭʥʠʡ ʵʪʘʞ, ʢ ʧʣʘʬʦʥʫ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʦʤʫ ʢʦʨʠʘʪʠʜʘʤʠ". 

"ʅʫ ʫʞ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʜʚʦʨʝʮ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʨʝʯʫʜʝʩʝʥ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʪʘʢ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ: ʥʠ ʧʝʨʦʤ ʦʧʠʩʘʪʴ, ʥʠ ʚ ʩʢʘʟʢʝ ʩʢʘʟʘʪʴ. 
ɹʦʛʘʪʦ, ʢʨʘʩʠʚʦ, ʩ ʦʪʤʝʥʥʳʤ ʚʢʫʩʦʤ ʠ ʪʱʘʥʠʝʤ ʚʩʝ ʦʪʜʝʣʘʥʦ. 
ʈʦʩʩʠ ʩʝʙʷ ʪʫʪ ʙʦʣʝʝ ʝʱʝ ʦʪʣʠʯʠʣ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ɽʣʘʛʠʥʦʤ ʜʚʦʨʮʝ". 

"ʇʦ ʚʝʣʠʯʠʶ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʚʠʜʘ ʜʚʦʨʝʮ ʩʝʡ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝʤ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʘ ʧʦ ʠʟʷʱʝʩʪʚʫ ʚʢʫʩʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʪʜʝʣʢʠ ʦʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʚ ʯʠʩʣʝ ʣʫʯʰʠʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʚʦʨʮʦʚ. ʂʨʘʩʦʪʝ ʬʘʩʘʜʦʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʨʝʰʝʪʢʘ, ʦʢʨʫʞʘʶʱʘʷ ʜʚʦʨʝʮ, ʜʚʘ ʣʴʚʘ ʚʝʣʠʯʘʚʦ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʧʴʝʜʝʩʪʘʣʝ ʫ ʣʝʩʪʥʠʮʳ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʟʦʨ 
ʧʦʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʠʝʤ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʢʨʳʣʴʮʘ ʠ ʚʝʩʪʠʙʶʣʷ. ʂʦʛʜʘ 
ʩʭʦʜʠʰʴ, ʪʦ ʚʠʜʠʰʴ ʘʨʢʫ ʩʪʦʣʴ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʠ ʩʪʦʣʴ ʩʤʝʣʦ 
ʨʘʩʢʠʥʫʪʫʶ, ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʣʝʩʪʥʠʮʝ, ʯʪʦʙ ʙʦʣʝʝ 
ʥʝ ʥʘʛʣʷʜʝʪʴʩʷ ʥʘ ʢʨʘʩʦʪʫ ʟʦʜʯʝʩʪʚʘ. ʅʘʜʦʙʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʩʝʡ ʜʚʦʨʝʮ 
ʧʨʠ ʩʦʣʥʝʯʥʦʤ ʩʠʷʥʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʶ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ". 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ ʥʝ ʦʰʠʙʘʣʠʩʴ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʥʦʚʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. ʈʦʩʩʠ ʟʜʝʩʴ 
ʥʘʰʝʣ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ ʟʦʣʦʪʫʶ ʩʝʨʝʜʠʥʫ. ʗ ʚʠʜʝʣ ʤʥʦʛʦ ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʠ 
ʚʝʣʠʯʘʚʳʭ ʟʜʘʥʠʡ, ʥʦ ʥʠʛʜʝ ʷ ʥʝ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʢʘʷ ʚʝʣʠʯʘʚʦʩʪʴ 
ʙʳʣʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʦʣʴ ʧʨʦʩʪʘ. ʗ ʚʩʝ ʠʱʫ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʪʫ ʪʦʯʢʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʨʝʰʠʣʠ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ. 
ʕʢʟʶʧʝʨʠ ʛʜʝ-ʪʦ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʩʢʘʟʘʣ: "ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʧʝʩʥʶ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢ ʥʠʟʢʦ ʤʳ ʧʘʣʠ". ʅʫ, 
ʧʦʣʦʞʠʤ, ʵʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʝʩʣʠ ʚʟʷʪʴ ʣʫʯʰʠʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ XII ʚʝʢʘ, ʥʫ ʭʦʪʴ ʇʦʢʨʦʚ ʥʘ ʅʝʨʣʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʟʷʪʴ 
ʣʫʯʰʝʝ ʠʟ XVII, ʥʫ ʭʦʪʴ ʘʥʩʘʤʙʣʴ ʈʦʩʪʦʚʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ XIX, 
ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʥʘʰʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ, ʥʫ ʭʦʪʴ ʧʘʚʠʣʴʦʥʳ ʥʘ 
ʉʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʩʪʘʚʢʝ, ʠʣʠ ʚʳʩʦʪʥʳʝ ʟʜʘʥʠʷ ʄʦʩʢʚʳ, ʠʣʠ 
"ʘʢʚʘʨʠʫʤ", ʚʟʛʨʦʤʦʞʜʝʥʥʳʡ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʂʨʝʤʣʝ, ʠʣʠ 
(ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʳ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ) ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʡ ʊʖɿ, 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʣʦʚʦ ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʦʡ ʟʦʜʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʪʦ 
ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʥʠʠ ʪʨʫʜʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʣʠʥʠʷ ʠʜʝʪ ʚʩʝ ʚʚʝʨʭ ʠ 
ʚʚʝʨʭ. ʀ ʦʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʧʦʰʣʠ ʚ ʤʦʜʫ "ʘʢʚʘʨʠʫʤʳ" ʠʟ ʩʧʣʦʰʥʦʛʦ 
ʩʪʝʢʣʘ. ʀ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʚ ʥʘʰʠʭ ʩʝʚʝʨʥʳʭ ʢʨʘʷʭ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʩʝ ʩʪʝʢʣʦ ʜʘ ʩʪʝʢʣʦ, ʠ ʥʘʫʢʘ ʫʞʝ ʜʦʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʚ ʩʪʝʢʣʷʥʥʦʤ 
ʨʝʟʝʨʚʫʘʨʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʪʦʤʣʷʝʪʩʷ ʠ ʠʟʥʘʰʠʚʘʝʪʩʷ ʙʳʩʪʨʝʝ, ʯʪʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʫʞʥʳ ʯʝʪʳʨʝ ʩʪʝʥʳ, ʥʦ - ʤʦʜʘ! ɿʘʩʪʘʚʠʪ ʤʦʜʘ, ʩʪʘʥʫʪ 
ʚʩʝ ʤʦʜʥʠʮʳ ʭʦʜʠʪʴ ʩ ʯʝʨʥʳʤʠ ʧʷʪʢʘʤʠ, ʚʩʝʤ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠʟʷʱʥʝʝ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ʅʦ ʚʦʪ ʤʦʜʘ ʧʨʦʰʣʘ, ʧʦʧʨʦʙʫʡ ʪʝʧʝʨʴ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 



ʥʘʜʝʥʴ ʯʫʣʦʢ ʩ ʯʝʨʥʦʡ ʧʷʪʢʦʡ, ʧʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʢʨʘʩʠʚʳʤ, ʘʣʷʧʦʚʘʪʳʤ. 
ʂʪʦ ʙʳ ʤʦʛ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʪ ʭʦʜʠʪʴ ʩ ʩʠʨʝʥʝʚʳʤʠ ʣʠʙʦ ʩ 
ʛʦʣʫʙʳʤʠ ʚʦʣʦʩʘʤʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʭʦʜʷʪ. ʊʦ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʠʟʷʱʥʳʤ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʠʟʢʠʝ ʤʝʭʦʚʳʝ ʙʦʪʠʥʢʠ. ʊʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʞʝʥʱʠʥʳ, 
ʜʝʚʫʰʢʠ - ʠ ʚʜʨʫʛ ʚʩʝ ʚ ʩʘʧʦʛʘʭ ʜʦ ʢʦʣʝʥ. ʅʝʜʘʚʥʦ ʷ ʦʙʨʘʪʠʣ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʫʣʠʮʝ- ʢʘʢ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʥʝʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʝʩʣʠ ʥʠʟʢʠʝ 
ʤʝʭʦʚʳʝ ʙʦʪʠʥʢʠ, ʢʘʢ ʢʨʘʩʠʚʦ - ʚʳʩʦʢʠʝ ʩʘʧʦʞʢʠ. ʊʦ ʧʣʘʪʴʷ 
ʜʣʠʥʥʳʝ, ʪʦ ʧʣʘʪʴʷ ʢʦʨʦʪʢʠʝ, ʪʦ ʙʨʶʢʠ ʰʠʨʦʢʠʝ, ʪʦ ʫʟʢʠʝ. 
ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʥʝ ʠʟʚʝʜʘʥʘ, ʠ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʞʜʘʪʴ 
ʦʪ ʥʝʝ ʚʩʝ ʥʦʚʳʭ ʠ ʥʦʚʳʭ ʩʶʨʧʨʠʟʦʚ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʝʩʣʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪ, 
ʥʝʪ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʜʠʢʪʫʝʪ ʤʦʜʘ, ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʦ, ʙʫʜʝʤ ʥʦʩʠʪʴ ʟʦʣʦʪʳʝ 
ʣʠʙʦ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʝ ʢʦʣʴʮʘ, ʧʨʦʜʝʪʳʝ ʩʢʚʦʟʴ ʥʦʟʜʨʶ. 

ʀʥʦʛʜʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʪʨʘʜʘʪʴ. ʗ ʧʦʤʥʶ, ʢʘʢ ʦʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʩ 
ɿʘʧʘʜʘ ʟʘʭʣʝʩʪʥʫʣʘ ʄʦʩʢʚʫ ʧʦʚʘʣʴʥʘʷ ʤʦʜʘ ʥʘ ʤʦʜʝʨʥʫʶ ʤʝʙʝʣʴ. 
ʉʦʚʧʘʣʦ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʞʠʣʠʱʥʳʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ, 
ʟʥʘʯʠʪ, ʩ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝʤ ʥʘ ʥʦʚʳʝ ʢʚʘʨʪʠʨʳ. ʇʦʰʣʠ ʚ ʭʦʜ ʩʪʦʣʠʢʠ 
ʥʘ ʯʝʪʳʨʝʭ ʨʘʩʢʦʨʷʯʝʥʥʳʭ ʪʦʥʶʩʝʥʴʢʠʭ ʥʦʞʢʘʭ, ʪʘʙʫʨʝʪʦʯʢʠ ʥʘ 
ʪʨʝʭ ʨʘʩʢʦʨʷʯʝʥʥʳʭ ʥʦʞʢʘʭ, ʬʘʥʝʨʥʳʝ ʰʢʘʬʠʢʠ, ʬʘʥʝʨʥʳʝ ʧʦʣʦʯʢʠ, 
ʧʣʘʩʪʤʘʩʩʦʚʳʝ ʘʙʘʞʫʨʯʠʢʠ ʠ ʥʘʩʪʦʣʴʥʳʝ ʣʘʤʧʳ, ʛʣʠʥʷʥʘʷ ʧʦʩʫʜʘ ʩ 
ʦʙʣʘʛʦʨʦʞʝʥʥʳʤ ʟʚʫʯʘʥʠʝʤ - ʢʝʨʘʤʠʢʘ. ɺʟʙʫʜʦʨʘʞʝʥʥʳʝ ʤʦʩʢʚʠʯʠ 
ʧʦʰʣʠ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʪʴ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʢʚʘʨʪʠʨ ʢʨʘʩʥʦʝ ʜʝʨʝʚʦ, ʢʘʨʝʣʴʩʢʫʶ 
ʙʝʨʝʟʫ, ʘʤʧʠʨ, ʧʘʚʣʦʚʩʢʠʝ ʛʦʩʪʠʥʳʝ, ʙʨʦʥʟʫ, ʚʝʥʝʮʠʘʥʩʢʦʝ ʩʪʝʢʣʦ 
ʠ ʭʨʫʩʪʘʣʴ. ʅʝ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ,- ʚ ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʥʳʝ 
ʤʘʛʘʟʠʥʳ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʩʢʫʧʣʝʥʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ ʟʘ 
ʙʘʩʥʦʩʣʦʚʥʳʡ ʙʝʩʮʝʥʦʢ. 

ʋʛʘʨ ʧʨʦʰʝʣ ʙʳʩʪʨʦ. ʊʝʧʝʨʴ ʩʥʦʚʘ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʚʘʣʷʱʘʷ 
ʩʪʦʣʦʚʘʷ XIX ʚʝʢʘ ʩʪʦʠʪ ʜʦʨʦʞʝ, ʯʝʤ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʩʘʤʳʭ ʤʦʜʝʨʥʳʭ 
ʛʘʨʥʠʪʫʨʦʚ, ʥʦ, ʫʚʳ, ʧʦʟʜʥʦʚʘʪʦ. ʊʳʩʷʯʠ ʠ ʪʳʩʷʯʠ ʤʦʩʢʚʠʯʝʡ 
ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʧʨʠ ʩʚʦʝʡ ʬʘʥʝʨʝ, ʛʣʠʥʝ ʠ ʧʣʘʩʪʤʘʩʩʝ. ɸʭ, ʵʪʦ ʧʦʰʣʦ, 
ʘʭ, ʵʪʦ ʤʝʱʘʥʩʪʚʦ, ʘʭ, ʧʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ. ɸ ɿʘʧʘʜ 
ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʚʩʶ ʥʘʰʫ ʧʦʰʣʦʩʪʴ, ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʤʝʱʘʥʩʪʚʦ, ʚʳʚʝʟ ʢ ʩʝʙʝ ʠ 
ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʚʦʣʝʥ. ʅʫ ʪʘʢ ʯʪʦ ʞʝ - ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʤʦʜʘ; ʧʣʘʯʴ, ʘ ʥʝ 
ʦʪʩʪʘʚʘʡ. ʀ ʚʝʜʴ ʵʪʦʪ ʩʪʦʣ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝʭ ʨʘʩʢʦʨʷʯʝʥʥʳʭ 
ʪʨʦʩʪʠʥʦʯʢʘʭ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʥʝ ʩʙʫʜʝʰʴ ʥʠʢʦʤʫ ʥʠ ʟʘ ʛʨʦʰ. ʊʦ ʝʩʪʴ 
ʪʫʪ ʞʝ ʚʦʪ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʝʩʠ ʠʟ ʤʘʛʘʟʠʥʘ, ʝʩʣʠ ʟʘʭʦʯʝʰʴ 
ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ, - ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɸ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʯʝʨʝʟ ʜʚʝʩʪʠ ʣʝʪ. ɼʘ ʦʥ 
ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʠʪ. ʅʘ ʚʪʦʨʫʶ ʥʝʜʝʣʶ ʦʪʚʘʣʠʪʩʷ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ 
ʨʘʩʢʦʨʷʯʝʥʥʳʭ ʥʦʞʝʢ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʥʫʞʝʥ ʯʝʨʝʟ 
ʩʪʦ ʣʝʪ ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʡ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨ ʣʠʙʦ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʢʠʨʧʠʯ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ 
ʥʳʥʝ ʪʦ ʜʚʦʨʮʦʤ, ʪʦ ʛʦʩʪʠʥʠʮʝʡ, ʪʦ ʪʝʘʪʨʦʤ. ʇʨʦʩʪʦʪʘ! ɹʦʪ ʵʪʦ ʠ 
ʝʩʪʴ ʪʘ ʧʨʦʩʪʦʪʘ, ʯʪʦ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ, ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʭʫʞʝ 
ʚʦʨʦʚʩʪʚʘ. 

ʗ ʠʥʦʛʜʘ ʜʫʤʘʶ: ʚʝʜʴ ʦʪʢʫʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʞʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ 



ʚʩʷʢʘʷ ʤʦʜʘ. ɸ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʪʫʪ ʥʝ ʦʙʭʦʜʠʪʩʷ ʙʝʟ ʭʠʪʨʦʩʪʠ, ʧʨʠ 
ʭʦʨʦʰʝʤ-ʪʦ ʟʥʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ? ʉʝʡʯʘʩ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʥʦʚʘʷ ʤʦʜʘ: ʧʝʚʮʳ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʧʦʶʪ, ʥʝ ʭʦʪʷʪ 
ʧʝʪʴ ʙʝʟ ʤʠʢʨʦʬʦʥʦʚ. ɽʩʪʴ ʫʞ ʠ ʪʘʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʨʞʘʪ ʠʟʷʱʥʳʡ 
ʤʠʢʨʦʬʦʥ ʚ ʨʫʢʘʭ ʠ ʭʦʜʷʪ ʩ ʥʠʤ ʧʦ ʩʮʝʥʝ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʝ 
ʟʘʩʦʚʳʚʘʶʪ ʚ ʩʘʤʳʡ ʨʦʪ. ʂʘʢʠʝ ʙʳ ʞʝʩʪʳ ʥʠ ʚʳʜʝʣʳʚʘʣ ʧʝʚʝʮ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʦʥ ʥʠ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʣʩʷ ʧʦ ʩʮʝʥʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʚʝʨʪʝʣ ʛʦʣʦʚʦʡ, 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʠʢʨʦʬʦʥʯʠʢ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʘʩʝʪʩʷ ʦʢʦʣʦ ʩʘʤʳʭ ʛʫʙ. 
ɹʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ, ʷ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʩʪʘʪʴʶ ʚ ʛʘʟʝʪʝ, ʛʜʝ ʩ ʧʦʣʥʦʡ 
ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʴʶ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʝʥʠʝ ʩ ʤʠʢʨʦʬʦʥʦʤ - ʵʪʦ ʥʦʚʳʡ 
ʚʠʜ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʦʪʢʨʳʚʘʶʱʠʡ ʥʦʚʳʝ ʰʠʨʦʯʘʡʰʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ 
ʧʝʥʠʝ ʙʝʟ ʤʠʢʨʦʬʦʥʘ ʩʪʘʨʦʤʦʜʥʦ ʠ (ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʘʤʝʢ) ʧʦʰʣʦʚʘʪʦ. ʀ 
ʧʦʣʥʦ, ʤʠʣʳʝ ʣʶʜʠ! ɸ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʪ ʫ ʚʘʩ ʭʦʨʦʰʠʭ 
ʩʠʣʴʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚ? ɸ ʧʦʧʝʪʴ ʭʦʯʝʪʩʷ ʠ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʧʝʚʠʮʘʭ ʠʣʠ 
ʧʝʚʮʘʭ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʭʦʯʝʪʩʷ. ʊʘʢ ʥʝ ʩʦʟʜʘʪʴ ʣʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ? ʊʝʧʝʨʴ ʚʝʜʴ - ʛʘʟʝʪʳ, ʨʘʜʠʦ, ʪʝʣʝʚʠʟʦʨ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʧʘʨʘ ʧʫʩʪʷʢʦʚ. ʇʨʘʚʜʘ, ʥʘʨʦʜ 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʧʨʦʟʚʘʣ ʪʘʢʠʭ ʧʝʚʮʦʚ ʰʝʧʪʫʥʘʤʠ. 

ʀʣʠ ʚʦʟʴʤʠʪʝ ʞʠʚʦʧʠʩʴ... ɺʧʨʦʯʝʤ, ʜʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʫ ʥʘʩ ʜʦʡʜʝʪ ʩʚʦʡ 
ʯʝʨʝʜ. ʅʦ ʦʙ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʝʡʯʘʩ... ɸ ʚʜʨʫʛ 
ʚʩʝ ʵʪʠ ʷʱʠʢʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʠʟ ʩʪʝʢʣʘ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʜʚʘʜʮʘʪʠʵʪʘʞʥʳʝ 
ʙʘʪʘʨʝʠ ʧʘʨʦʚʦʛʦ ʦʪʦʧʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦ, ʪʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʦʜʥʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ, ʚʜʨʫʛ ʚʩʝ ʵʪʦ - ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, 
ʚʜʨʫʛ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʨʦʜʝ ʤʠʢʨʦʬʦʥʘ, ʦʪʪʦʛʦ ʯʪʦ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʛʦʣʦʩʠʰʢʘ, ʚʜʨʫʛ ʩʥʦʚʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʢʘʟʢʘ ʦ ʛʦʣʦʤ ʢʦʨʦʣʝ? ʅʦ ɹʦʛ ʩ 
ʥʠʤ ʩʦʚʩʝʤ, ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʝʩʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʪʘʢʠʝ ʦʙʨʘʟʮʳ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳʚʰʠʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʤ ʈʦʩʩʠ. 

ʉ ʢʘʢʠʭ ʧʦʨ ʦʥ ʩʪʘʣ ʙʳʚʰʠʤ, ʚʳ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʝʪʝ. ɽʩʣʠ 
ʥʝʪ, ʪʦ ʥʘʧʦʤʥʶ. ʇʦʩʣʝ ʧʳʰʥʳʭ ʙʘʣʦʚ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʪʦ ʮʚʝʪʳ 
ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ ʥʘ ʜʚʫʭʩʪʘʭ ʧʦʜʚʦʜʘʭ (ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝ ɽʣʝʥʝ 
ʇʘʚʣʦʚʥʝ), ʧʦʩʣʝ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ ʩʘʣʦʥʦʚ (ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ ʇʘʚʣʦʚʥʝ). ʉʦ ʩʤʝʨʪʴʶ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʜʚʦʨʝʮ ʦʪʦʰʝʣ ʚ 
ʢʘʟʥʫ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʦʟʨʝʣʘ ʠʜʝʷ: ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʤʫʟʝʡ - 
ʭʨʘʥʠʣʠʱʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʭʦʪʝʣʠ 
ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʦʩʦʙʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʪ ʵʪʦʡ ʤʳʩʣʠ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III ʚʳʢʫʧʠʣ ʫ ʢʘʟʥʳ ʧʫʩʪʦʚʘʚʰʠʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʦʩʪʴ ʜʚʦʨʮʘ ʧʦʜʚʝʨʛʣʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʝ, ʠ 7 ʤʘʨʪʘ 1898 ʛʦʜʘ ʩ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʨʝʯʘʤʠ, 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʥʦʚʘʣʩʷ ʪʦʛʜʘ 
ʧʦʣʥʳʤ ʪʠʪʫʣʦʤ - ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III. 
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ʇʝʨʚʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʥʘ ʫʤ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʩʪʫʧʘʝʪʝ ʚ 
ʚʝʩʪʠʙʶʣʴ ʜʚʦʨʮʘ,- ʯʝʨʪʦʛʠ. ʂʘʢʦʡ ʚʳʩʦʪʳ, ʢʘʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʨʘ, 
ʢʘʢʦʡ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʜʦʩʪʠʯʴ ʧʨʠ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʡ 
ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʟʜʘʥʠʷ! ɺ ʛʣʘʚʥʦʤ ʚʝʩʪʠʙʶʣʝ ʧʦʪ ʧʝʨʝʢʨʳʪʠʡ ʤʝʞʜʫ 
ʵʪʘʞʘʤʠ, ʠ ʚʳ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʝʩʴ ʩʨʘʟʫ ʧʦʜ ʢʫʧʦʣʦʤ ʜʚʦʨʮʘ, ʘ ʚʦ 
ʚʪʦʨʦʡ ʵʪʘʞ ʚʝʜʝʪ ʰʠʨʦʢʘʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ. 

ʅʫ ʯʪʦ, ʥʫʞʥʦ ʣʠ ʚʘʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʤʫʟʝʝ ʩʦʨʦʢ ʪʳʩʷʯ 
ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʤʝʪʨʦʚ ʚʳʩʪʘʚʦʯʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʭ 
ʧʦʪʦʣʢʦʚ ʙʦʣʝʝ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʪʳʩʷʯ ʤʝʪʨʦʚ. ɹʦʣʝʝ ʪʨʝʭʩʦʪ ʪʳʩʷʯ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʨʘʟʥʳʭ ʚʠʜʦʚ ʠ ʞʘʥʨʦʚ ʩʦʙʨʘʥʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʤ ʭʨʘʥʠʣʠʱʝ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʫʟʥʘʪʴ, ʢʘʢʦʡ ʜʣʠʥʳ ʙʫʜʝʪ 
ʧʫʪʴ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʡʪʠ ʚʩʝ ʢʦʤʥʘʪʳ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʥʘ ʦʙʦʠʭ 
ʵʪʘʞʘʭ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʧʦʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴʩʷ, ʚʦ ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʦʮʝʥʠʚʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʪʨʠʩʪʘ ʪʳʩʷʯ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʣʝʛʢʦ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ ʙʳʚʘʝʪ ʚ ʤʫʟʝʝ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʠ 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʙʳʚʘʣʦ ʫʞʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʪʦ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʟʘ ʛʦʜʳ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʷ ʯʘʩʪʦ ʩʣʳʰʫ ʤʝʪʘʬʦʨʫ, ʧʫʱʝʥʥʫʶ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ 
ʢʝʤ ʠ ʢʦʛʜʘ. ʆʙʳʯʥʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʧʨʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠʣʠ ʨʦʤʘʥ: "ʆʥ, 
ʢʘʢ ʘʡʩʙʝʨʛ,- ʦʜʥʘ ʩʝʜʴʤʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʘʜ ʚʦʜʦʡ ʠ ʚʠʜʥʘ, ʩʝʤʴ 
ʚʦʩʴʤʳʭ ʧʦʜ ʚʦʜʦʡ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʛʨʦʟʥʫʶ ʤʘʩʩʫ 
ʘʡʩʙʝʨʛʘ". ʗ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʜʘʣ ʩʣʦʚʦ ʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʙʦʣʴʰʝ 
ʵʪʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ, ʩʪʘʚʰʝʝ ʙʘʥʘʣʴʥʳʤ, ʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʜʝʣʘʝʰʴ: ʥʠʯʪʦ 
ʥʝ ʧʦʭʦʞʝ ʪʘʢ ʥʘ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʳʡ ʘʡʩʙʝʨʛ, ʢʘʢ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡ 
ʤʫʟʝʡ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʪʘʢʦʡ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʠ ʙʦʛʘʪʳʡ, ʢʘʢ ʈʫʩʩʢʠʡ. ɼʘʞʝ 
ʥʝ ʦʜʥʘ ʩʝʜʴʤʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʘ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʩʦʪʘʷ ʠʣʠ 
ʧʷʪʠʩʦʪʘʷ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʳʩʷʯʥʘʷ, ʠʙʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʤʫʟʝʡʥʘʷ 
ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʷ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʬʦʥʜʘʤʠ? 

ɺ ʬʦʥʜʘʭ ʤʫʟʝʷ ʚ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʤ ʦʪʜʝʣʝ ʭʨʘʥʷʪʩʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʧʠʠ 
ʜʨʝʚʥʠʭ ʬʨʝʩʦʢ. ʊʫʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʷ. 
ʌʨʝʩʢʘ ʝʩʪʴ ʬʨʝʩʢʘ, ʥʫʞʥʦ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʢʦʧʠʝʡ ʣʠʙʦ ʝʭʘʪʴ ʥʘ 
ʤʝʩʪʦ, ʚ ʌʝʨʘʧʦʥʪʦʚ ʠ ʂʠʨʠʣʣʦ-ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ, ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ 
ʠʣʠ ʂʠʝʚ, ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʠʣʠ ʗʨʦʩʣʘʚʣʴ. 

ɹʫʜʫʯʠ ʚ ɹʝʣʛʨʘʜʝ, ʷ ʜʦʣʛʦ ʭʦʜʠʣ ʧʦ ɻʘʣʝʨʝʝ ʬʨʝʩʦʢ. ɽʩʪʴ ʚ 
ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ ʤʫʟʝʡ ʩ ʪʘʢʠʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ. ʆʥʦ 
ʠ ʧʦʥʷʪʥʦ. ʉʝʨʙʠʷ ʩʣʘʚʠʪʩʷ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʤʠ ʬʨʝʩʢʘʤʠ. ʉʝʨʙʩʢʠʝ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ - ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʘ ʞʠʚʦʧʠʩʠ IX, X, XI ʚʝʢʦʚ 
- ʭʨʘʥʷʪ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʪʳʩʷʯ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʤʝʪʨʦʚ ʬʨʝʩʦʢ. 
ʎʠʬʨʘ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʭʦʪʴ ʠ ʥʝʧʨʠʚʳʯʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ 



ʩʯʠʪʘʪʴ ʥʘ ʤʝʪʨʳ. ʄʦʥʘʩʪʳʨʠ ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʳ ʧʦ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʝ, ʚ ʦʜʠʥ-
ʜʚʘ ʫʩʧʝʝʰʴ ʩʲʝʟʜʠʪʴ. ʅʦ ʤʦʞʥʦ ʩʭʦʜʠʪʴ - ʚ ʮʝʥʪʨʝ ɹʝʣʛʨʘʜʘ - ʚ 
ʦʙʰʠʨʥʫʶ ɻʘʣʝʨʝʶ ʬʨʝʩʦʢ. ʅʫ, ʧʨʘʚʜʘ, ʢʦʧʠʠ. 

ɺʳ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʚʠʜʝʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʦʧʠʠ ʩ ʬʨʝʩʦʢ? ɸ ʤʘʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʠ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʠʭ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʝʛʜʝ. ʅʘ ʢʦʧʠʠ ʚʩʝ 
ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʪʦʯʢʘ ʚ ʪʦʯʢʫ: ʦʪʚʘʣʠʚʰʠʡʩʷ ʢʫʩʦʢ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʠ, 
ʚʩʧʫʯʠʚʰʘʷʩʷ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʘ, ʜʦʞʜʝʚʳʝ ʧʦʜʪʝʢʠ, ʙʝʣʝʩʦʝ ʠ ʪʝʤʥʦʝ 
ʧʷʪʥʦ ʦʪ ʩʳʨʦʩʪʠ - ʚʩʝ-ʚʩʝ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʤʝʣʦʯʠ. ʉʤʦʪʨʠʰʴ, ʠ ʥʝ 
ʚʝʨʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʙʫʤʘʛʘ, ʦʯʝʥʴ ʫʞ ʣʦʚʢʦ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ 
ʩʘʤʘ ʬʘʢʪʫʨʘ ʢʘʤʥʷ, ʠ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʠ, ʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʬʨʝʩʢʦʚʳʭ ʢʨʘʩʦʢ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʣʘʣʠʩʴ ʫʤʝʣʦʡ ʢʠʩʪʴʶ ʥʘ ʩʳʨʫʶ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʫ, ʠ 
ʚʧʠʪʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʥʝʝ, ʠ ʟʘʩʪʳʚʘʣʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʡ ʥʘ ʚʝʢʘ. 

ɾʠʚʷ ʚ ɹʝʣʛʨʘʜʝ, ʷ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʜʫʤʘʣ: ʥʝʫʞʝʣʠ ʫ ʥʘʩ ʥʝʪ ʥʠʛʜʝ 
ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʢʦʧʠʡ, ʘ ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʝʩʪʴ, ʪʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʷ, ʧʦʜʥʘʪʦʨʝʚʰʠʡ 
ʚ ʭʦʞʜʝʥʠʷʭ ʧʦ ʤʫʟʝʷʤ, ʥʠʛʜʝ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʠʭ? ʀʜʷ ʪʝʧʝʨʴ ʚ 
ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʤʫʟʝʡ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʧʝʨʚʳʤ ʜʝʣʦʤ 
ʧʦʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴʩʷ ʬʨʝʩʢʘʤʠ, ʜʘ ʦʥʦ ʠ ʭʦʨʦʰʦ ʙʳ - ʚʩʝ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʙʳ 
ʧʦ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʩ ʜʨʝʚʥʝʡʰʝʛʦ ʚʠʜʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʥʘ ʈʫʩʠ. ʊʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʦʪ ʌʝʦʬʘʥʘ ɻʨʝʢʘ, ʯʝʨʝʟ ʈʫʙʣʝʚʘ ʠ ɼʠʦʥʠʩʠʷ, ʯʝʨʝʟ ʉʫʨʠʢʦʚʘ ʠ 
ʅʝʩʪʝʨʦʚʘ - ʢ ʂʫʢʨʳʥʠʢʩʘʤ. 

ɺʦʪ ʫʞ ʯʪʦ ʧʨʘʚʜʘ, ʪʦ ʧʨʘʚʜʘ ʥʘʩʯʝʪ ʣʦʚʮʘ ʠ ʟʚʝʨʷ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʢʦʧʠʠ ʨʝʜʯʘʡʰʠʭ ʬʨʝʩʦʢ, ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ 
ʵʪʠ ʜʥʠ ʟʜʝʩʴ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ, ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ 
ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʵʪʠʭ ʢʦʧʠʡ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʧʦʰʝʣ ʥʠ ʚ ʬʦʥʜʳ, ʥʠ ʧʦ 
ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ, ʢʘʢ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʣʷ ʮʝʣʴʥʦʛʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʥʦ 
ʩʨʘʟʫ ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ʟʘʣʳ, ʛʜʝ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʳ ʜʨʝʚʥʠʝ ʬʨʝʩʢʠ. ʊʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʩʦ ʜʥʷ ʥʘ ʜʝʥʴ ʠ ʜʘʞʝ ʩ ʯʘʩʫ ʥʘ ʯʘʩ ʤʦʛʣʘ 
ʟʘʢʨʳʪʴʩʷ. ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʧʝʪʴ, ʠ ʷ ʫʩʧʝʣ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʬʨʝʩʢʠ, ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʟʜʝʩʴ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘʭ 
ʪʘʤ, ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʚ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʭ ʮʝʨʢʚʘʭ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ. ʅʦ ʤʥʦʛʠʝ 
ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ ʧʦʛʠʙʣʠ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʉʧʘʩ-ʅʝʨʝʜʠʮʘ. ʅʝʙʦʣʴʰʘʷ 
ʜʨʝʚʥʝʡʰʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦʜ ʅʦʚʛʦʨʦʜʦʤ ʩʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ 
ʬʨʝʩʢʘʤʠ ʚʥʫʪʨʠ ʩʣʫʞʠʣʘ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʤ ʜʣʷ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʙʘʪʘʨʝʡ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʚʦʡʥʳ. ʃʝʛʢʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʝʝ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ʉʘʤʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦ ʪʦʥʯʘʡʰʠʤ 
ʦʙʤʝʨʘʤ, ʨʦʩʧʠʩʴ ʞʝ ʚʥʫʪʨʠ ʥʝʝ, ʬʨʝʩʢʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʯʝʤ ʦʥʘ 
ʙʳʣʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʣʘʚʥʘ, ʫʪʨʘʯʝʥʳ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. 

ʅʦ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʢʦʧʠʠ ʩ ʝʝ ʬʨʝʩʦʢ. ʆʥʠ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʚ ʟʘʧʘʩʥʠʢʘʭ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚʦʪ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʳ. ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚʘʤ ʧʨʦ ʢʘʞʜʫʶ ʬʨʝʩʢʫ - ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʝ ʠ 



ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʝ. ʇʦʟʜʥʝʡʰʫʶ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʘʥʨ, ʤʦʞʥʦ ʢʘʢ-
ʥʠʙʫʜʴ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, "ʉʚʘʪʦʚʩʪʚʦ ʤʘʡʦʨʘ" ʠʣʠ "ʅʝʨʘʚʥʳʡ 
ʙʨʘʢ", ʜʘ ʠ ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʣʠʰʴ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʢʘʨʪʠʥʳ. ɾʠʚʦʧʠʩʴ ʥʫʞʥʦ ʚʠʜʝʪʴ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʨʘʜʫʛʫ ʠʣʠ ʟʚʝʟʜʳ ʥʘ 
ʥʝʙʝ. 

ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʫʜʘʯʥʦ ʩʢʦʤʧʦʥʦʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʝ ʦʜʥʘ ʩʪʝʥʘ, ʛʜʝ 
ʬʨʝʩʢʠ ʌʝʦʬʘʥʘ ɻʨʝʢʘ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫʶʪ ʩ ʬʨʝʩʢʘʤʠ ɸʥʜʨʝʷ ʈʫʙʣʝʚʘ. 
ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʚʧʝʯʘʪʣʠʪʴʩʷ ʪʘʤ 
ʌʝʦʬʘʥʦʤ ɻʨʝʢʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʣʝʪʝʪʴ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʢ 
ʨʫʙʣʝʚʩʢʠʤ ʰʝʜʝʚʨʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦ ʩʚʝʞʝʡ ʧʘʤʷʪʠ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠ 
ʩʨʘʚʥʠʪʴ. ʊʝʧʝʨʴ ʠ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʩʪʝʥʝ. ɽʩʣʠ ʦʪʦʡʪʠ 
ʧʦʜʘʣʴʰʝ, ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʜʘʞʝ ʚʝʨʪʝʪʴ ʛʦʣʦʚʦʡ. ʅʘʛʣʷʜʥʳʡ ʫʨʦʢ ʧʦ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. 

ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʧʨʠʰʣʦ ʥʘ ʈʫʩʴ ʠʟ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʝʡ. ʇʨʦʮʝʩʩ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʯʝʚʠʜʥʳʡ, ʯʪʦ 
ʜʦʩʪʫʧʝʥ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ. ʇʝʨʚʳʝ ʠʢʦʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʝʟʝʥʳ ʛʦʪʦʚʳʤʠ - 
ʵʪʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʠʭ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ", 
ʭʨʘʥʷʱʘʷʩʷ ʥʳʥʝ ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ. ʇʠʩʘʣ ʝʝ, ʧʦ ʧʨʝʜʘʥʠʶ 
(ʠʣʠ ʧʦ ʣʝʛʝʥʜʝ), ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪ ʃʫʢʘ. ʅʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʥʝ ʦʜʥʫ ʠʢʦʥʫ 
ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʠʟ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʥʘ ʈʫʩʴ, ʥʦ ʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʭʚʘʪʠʣʦ 
ʦʩʥʘʩʪʠʪʴ ʧʝʨʚʳʝ ʭʨʘʤʳ. ʇʨʠʚʝʟʝʥʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʤʥʦʞʠʪʴ 
ʜʣʷ ʚʩʝ ʥʦʚʳʭ ʠ ʥʦʚʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʨʘʟʚʦʟʷ ʠʭ ʠʟ ʂʠʝʚʘ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ 
ʈʫʩʠ. ʅʦ ʦʜʥʠʭ ʦʙʨʘʟʮʦʚ ʤʘʣʦ. ʅʫʞʥʳ ʙʳʣʠ ʞʠʚʳʝ ʫʯʠʪʝʣʷ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʦʥʠ ʥʫʞʥʳ ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʧʠʩʘʥʠʷ ʬʨʝʩʦʢ. ʋ ʠʢʦʥʦʧʠʩʮʘ ʭʦʪʴ 
ʦʙʨʘʟʝʮ ʧʦʜ ʨʫʢʘʤʠ, ʤʦʞʥʦ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʬʨʝʩʦʢ, 
ʪʦ ʧʦʩʣʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʘʟʢʘ ʥʝ ʥʘʙʝʛʘʝʰʴʩʷ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ. 

ɾʝʩʪʢʘʷ, ʩʫʨʦʚʘʷ, ʘʩʢʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʘʥʝʨʘ ʧʠʩʴʤʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʩʤʷʛʯʘʣʘʩʴ ʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʯʝʣʦʚʝʯʠʚʘʣʘʩʴ ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʤʘʩʪʝʨʘʤʠ. ɺʤʝʩʪʦ ʩʫʭʦʛʦ ʢʘʥʦʥʘ ʠ ʜʦʛʤʳ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʞʠʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʝʨʚʦʨʦʜʩʪʚʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ, ʨʘʜʦʩʪʴ ʦʪʢʨʳʪʠʷ, 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʫʤʝʥʠʷ. 

ʇʦʩʣʝ ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʦʡ ʙʠʪʚʳ ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʦʩʴ ʪʘʢʞʝ ʤʦʛʫʯʝʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʭ ʧʦ 
ʜʨʝʚʥʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ɺʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʫʚʰʠʡʩʷ ʩ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ, ʥʘ ʪʨʝʪʠʡ ʜʝʥʴ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʙʫʜʝʪ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦ ʦʪʜʝʣʷʪʴ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʫʶ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʦʪ ʨʫʩʩʢʦʡ,- ʟʥʘʯʠʪ, ʝʩʪʴ ʦʯʝʚʠʜʥʘʷ 
ʨʘʟʥʠʮʘ. 

ʅʦ ʚʦʪ ʯʪʦ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʚʘʤ ʩʢʘʟʘʪʴ. ʗ ʧʦʯʠʪʘʶ ʈʫʙʣʝʚʘ ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʞʠʚʦʧʠʩʮʘ, ʩʯʠʪʘʶ ʝʛʦ ʠʢʦʥʳ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ "ʊʨʦʠʮʫ", 
ʥʝʧʨʝʚʟʦʡʜʝʥʥʳʤʠ ʚ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʥʦ ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʬʨʝʩʦʢ, 



ʪʦ ʷ ʙʦʣʴʰʝ ʣʶʙʣʶ ɼʠʦʥʠʩʠʷ. ʂʪʦ-ʪʦ ʥʘʟʚʘʣ ʝʛʦ ʄʦʮʘʨʪʦʤ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʀ ʪʦʯʥʦ - ʄʦʮʘʨʪ! ʅʫʞʥʦ ʝʭʘʪʴ ʥʘ ɹʝʣʦʝ ʦʟʝʨʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʠʜʝʪʴ ɼʠʦʥʠʩʠʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʝʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝ ʠ ʙʣʝʩʢʝ, ʥʦ ʠ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ 
ʚʳʩʪʘʚʢʝ, ʚ ʟʘʣʝ ɼʠʦʥʠʩʠʷ, ʚʘʩ ʦʢʨʫʞʘʝʪ ʪʘʢʘʷ ʷʩʥʘʷ, ʪʘʢʘʷ 
ʨʘʜʦʩʪʥʘʷ, ʪʘʢʘʷ ʤʘʞʦʨʥʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʯʪʦ ʥʘ ʜʫʰʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ 
ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʥʝʠʟʲʷʩʥʠʤʦʡ 
ʣʝʛʢʦʩʪʠ, ʩʚʝʪʣʦʩʪʠ ʩ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤ ʧʘʬʦʩʦʤ. 
ʕʪʦ - ʢʘʢ ʂʫʩʪʦʜʠʝʚ ʧʦʩʣʝ ʤʘʩʪʝʨʦʚʠʪʦʛʦ, ʥʦ ʪʷʞʝʣʦʚʘʪʦʛʦ ʈʝʧʠʥʘ 
ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʉʫʨʠʢʦʚʘ. ɸ ʝʱʝ ʚʝʨʥʝʝ - ʢʘʢ ʇʫʰʢʠʥ ʧʦʩʣʝ 
ʙʣʝʩʪʷʱʝʛʦ, ʧʦ ʫʞ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʦʥʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ ɻʘʚʨʠʠʣʘ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ. 
"ɺʝʩʝʣʦʝ ʠʤʷ ʇʫʰʢʠʥ!"-ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ɹʣʦʢʦʤ. ʗʨʢʘʷ, ʩʚʝʪʣʘʷ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ ɼʠʦʥʠʩʠʷ! 

ɼʠʦʥʠʩʠʡ ʭʦʨʦʰʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʝ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʦ ʠ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʷ ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ, ʫ 
ʢʘʞʜʦʛʦ, ʦʩʪʘʚʠʚʰʝʛʦ ʩʚʦʡ ʦʪʟʳʚ ʚ ʢʥʠʛʝ, ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʜʚʘ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʘ: ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʧʝʨʚʳʝ ʠ ʧʦʯʝʤʫ 
ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʤʫʟʝʶ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʵʪʠʭ ʢʦʧʠʡ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ 
ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ? 

ʊʝʧʝʨʴ, ʜʦʨʦʛʠʝ ʜʨʫʟʴʷ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʛʦʨʝʯʠ. ʗ ʫʧʦʤʷʥʫʣ ʚ ʵʪʦʤ 
ʧʠʩʴʤʝ, ʯʪʦ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʚʠʩʠʪ ʥʘ ʚʦʣʦʩʢʝ ʠ ʤʦʞʝʪ ʟʘʢʨʳʪʴʩʷ ʩʦ ʜʥʷ 
ʥʘ ʜʝʥʴ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʩ ʯʘʩʫ ʥʘ ʯʘʩ. ɺʦʪ ʚ ʯʝʤ ʜʝʣʦ. 

ʉʥʘʯʘʣʘ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ʄʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʚʘʤ ʙʫʜʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʘ ʫ ʤʝʥʷ - ʢʦʨʳʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʨʦʷʚʠʪʩʷ ʧʦʟʞʝ. ɺ ʵʪʠ ʜʥʠ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ, ʝʜʝʰʴ ʣʠ ʚ 
ʪʨʦʣʣʝʡʙʫʩʝ, ʧʨʦʥʦʩʠʰʴʩʷ ʣʠ ʚ ʪʘʢʩʠ, ʭʦʜʠʰʴ ʣʠ ʧʝʰʢʦʤ ʧʦ 
ʜʣʠʥʥʳʤ ʠ ʧʨʷʤʳʤ ʫʣʠʮʘʤ, ʚʩʶʜʫ ʙʨʦʩʘʶʪʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ ʧʷʪʴ ʪʷʞʝʣʳʭ, 
ʷʨʢʦ-ʢʨʘʩʥʳʭ (ʧʦʞʘʨʥʳʡ ʮʚʝʪ) ʧʦʣʦʩ, ʵʪʘʢʠʭ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʳʭ ʰʧʘʣ, 
ʵʪʘʢʠʭ ʨʘʩʢʘʣʝʥʥʳʭ ʜʦʢʨʘʩʥʘ ʩʪʘʣʴʥʳʭ ʙʨʫʩʴʝʚ, ʙʦʣʚʘʥʦʢ, 
ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʥʳʭ ʦʜʥʘ ʥʘʜ ʜʨʫʛʦʡ. ʏʝʪʳʨʝ ʧʷʪʠʢʦʥʝʯʥʳʭ ʟʚʝʟʜʳ ʷʨʢʦ-
ʩʠʥʝʛʦ ʮʚʝʪʘ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʫʩʠʣʠʚʘʶʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʙʨʦʩʢʦʩʪʠ ʠ 
ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ. ʈʘʩʢʘʣʝʥʥʳʝ ʧʦʣʦʩʳ ʠ ʩʠʥʠʝ ʟʚʝʟʜʳ ʢʨʠʯʘʪ ʩ 
ʘʬʠʰʥʳʭ ʩʪʝʥʜʦʚ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʫ, ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ, 
ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʠ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʚʩʝ ʜʝʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʚʧʷʪʴ 
ʧʨʠʟʳʚʫ. ɻʦʣʦʩʠʰʢʠ ʜʨʫʛʠʭ ʘʬʠʰ ʝʜʚʘ ʟʚʫʯʘʪ ʠ ʥʝ ʟʚʫʯʘʪ ʚʦʚʩʝ 
ʚʙʣʠʟʠ ʵʪʦʛʦ ʤʦʱʥʦʛʦ ʠ ʪʨʝʚʦʞʥʦʛʦ, ʢʘʢ ʩʠʨʝʥʘ ʧʦʞʘʨʥʦʡ ʤʘʰʠʥʳ, 
ʢʨʠʢʘ. ɼʚʘ ʜʥʷ ʷ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʢʨʘʩʥʳʝ ʧʦʣʦʩʳ ʠ ʩʠʥʠʝ ʟʚʝʟʜʳ. ʅʘ 
ʪʨʝʪʠʡ ʜʝʥʴ ʨʝʰʠʣ ʩʦʡʪʠ ʩ ʪʨʦʣʣʝʡʙʫʩʘ ʠ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ. ʊʝʢʩʪʦʚʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʘʬʠʰʠ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦ ʣʘʢʦʥʠʯʥʘ, ʩʪʦʷʣʦ ʚʩʝʛʦ ʜʚʘ ʩʣʦʚʘ 
"ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʉʐɸ". ʄʝʣʢʠʤ ʰʨʠʬʪʦʤ ʫʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʘʜʨʝʩ ʚʳʩʪʘʚʢʠ: 
ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ, ʤʫʟʝʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ. 

ɿʘʛʦʚʦʨʠʚ ʦʙ ʵʪʦʡ ʚʳʩʪʘʚʢʝ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʜʨʫʛʦʤ, ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʤ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ, ʷ ʪʦʪʯʘʩ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚʦʦʙʱʝ-ʪʦ ʷ ʦʪʩʪʘʣʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, 



ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʦʪ ʫʞ ʥʝʜʝʣʶ ʚʩʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʚʳʩʪʘʚʢʝ. ʗ 
ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʙʳʣʦ ʩʢʦʨʝʝ ʧʨʦʯʴ, ʯʪʦʙʳ ʤʯʘʪʴʩʷ ʥʘ ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʫʶ 
ʥʘʙʝʨʝʞʥʫʶ ʠ ʥʘʚʝʨʩʪʘʪʴ ʫʧʫʱʝʥʥʦʝ, ʥʦ ʜʨʫʛ ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 
ʧʦʧʘʩʪʴ ʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʫ ʦʯʝʥʴ ʪʨʫʜʥʦ. ʃʶʜʠ ʩʪʦʷʪ ʧʦ ʧʷʪʴ-ʰʝʩʪʴ 
ʯʘʩʦʚ ʚ ʦʯʝʨʝʜʠ, ʚʦʢʨʫʛ ʤʠʣʠʮʠʷ, ʢ ʟʜʘʥʠʶ ʥʝ ʧʦʜʦʡʜʝʰʴ, ʥʝ 
ʧʦʜʲʝʜʝʰʴ. 

ʅʘʧʫʛʘʚ ʤʝʥʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʨʫʛ ʩʤʠʣʦʩʪʠʚʠʣʩʷ ʠ ʪʫʪ ʞʝ ʜʘʣ ʤʥʝ 
ʧʨʦʧʫʩʢ ʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʫ. 

ʇʨʦʡʜʷ ʯʝʨʝʟ ʜʚʦʡʥʫʶ ʮʝʧʦʯʢʫ ʤʠʣʠʮʠʠ, ʷ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʚʝʩʪʠʙʶʣʝ 
ʟʜʘʥʠʷ ʠ ʧʦʰʝʣ ʚʚʝʨʭ ʧʦ ʣʝʩʪʥʠʮʝ. ʇʫʪʴ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʧʨʦʣʝʛʘʣ ʤʠʤʦ ʢʠʦʩʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʠʜʝʣʘ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʤʦʣʦʜʘʷ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʢʘ. ʇʝʨʝʜ ʥʝʡ ʣʝʞʘʣʠ ʩʪʦʧʳ ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʚʩʝ ʩ ʪʝʤʠ ʞʝ ʷʨʢʦ-
ʢʨʘʩʥʳʤʠ ʧʦʣʦʩʘʤʠ ʥʘ ʦʙʣʦʞʢʝ. ʈʷʜʦʤ ʩʪʦʷʣ ʷʱʠʢ, ʧʦʣʥʳʡ 
ʥʘʛʨʫʜʥʳʭ ʟʥʘʯʢʦʚ ʚʩʝ ʩ ʪʦʡ ʞʝ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ ʵʤʙʣʝʤʦʡ. ʂʘʞʜʦʤʫ 
ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʶ ʜʝʚʫʰʢʘ ʚʨʫʯʘʣʘ ʫʣʳʙʢʫ, ʞʫʨʥʘʣ ʠ ʟʥʘʯʦʢ. ɿʥʘʯʦʢ 
ʙʨʘʣʠ ʥʝ ʚʩʝ, ʥʦ ʞʫʨʥʘʣʦʤ ʥʝ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʣ ʥʠ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ. 
ɾʫʨʥʘʣ ʵʪʦʪ - ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʳʡ ʢʘʪʘʣʦʛ ʚʳʩʪʘʚʢʠ. ɺʩʝ 
ʩʘʤʦʝ ʣʫʯʰʝʝ ʠ ʩʘʤʦʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʝ, ʯʪʦ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʟʘʣʘʭ, 
ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʢʘʪʘʣʦʛʝ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʪʧʝʯʘʪʘʥʥʳʭ ʮʚʝʪʥʳʭ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ. ʆʙʲʷʩʥʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʧʦʜʧʠʩʠ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ ʪʦʯʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʦʙʲʷʩʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʜʧʠʩʷʤ 
ʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʝ. 

ɽʞʝʜʥʝʚʥʦ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʘʤʝʨʠʢʘʥʢʘ ʚ ʢʠʦʩʢʝ ʨʘʟʜʘʝʪ ʦʢʦʣʦ 
ʚʦʩʴʤʠ ʪʳʩʷʯ ʢʘʪʘʣʦʛʦʚ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʘʪʘʣʦʛ - ʵʪʦ ʧʦʯʪʠ ʚʩʷ 
ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʠ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʷʢʠʡ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʢʘʪʘʣʦʛ, ʧʦʢʘʞʝʪ ʝʛʦ ʝʱʝ 
ʪʨʦʠʤ, ʘ ʪʦ ʠ ʧʷʪʝʨʳʤ, ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʚʳʩʪʘʚʢʫ 
ʧʦʩʝʱʘʶʪ ʩʦʨʦʢ ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ. ɼʘ ʨʘʟʚʝ ʧʷʪʠ? ɾʫʨʥʘʣ ʦʪʧʝʯʘʪʘʥ 
ʥʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʙʫʤʘʛʝ, ʦʥ ʥʝ ʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʜʦʣʛʦ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʩʤʦʪʨʠʪ ʝʛʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʛʦʜʘ. 

ʗ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʝʪʫʶ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʞʫʨʥʘʣ ʙʫʜʫʪ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʤʥʦʛʠʝ ʠ 
ʤʥʦʛʠʝ ʣʶʜʠ. ʗ ʧʨʦʩʪʦ ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʚʦʪ ʢʘʢ ʥʫʞʥʦ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʚʦʪ ʢʘʢ ʥʫʞʥʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ 
ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝ ʩʚʦʝ. 

ʅʘ ʚʳʩʪʘʚʢʝ ʩʨʝʜʠ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʧʦʪʦʢʘ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ ʪʦ ʪʘʤ, ʪʦ ʪʫʪ 
ʟʘʚʠʭʨʝʥʠʷ, ʟʘʚʝʨʪʠʥʳ, ʢʘʢ ʙʳʚʘʝʪ ʥʘ ʙʦʣʴʰʠʭ ʨʝʢʘʭ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʜʘ 
ʥʘʪʝʢʘʝʪ ʥʘ ʧʨʝʛʨʘʜʫ. ʄʠʣʳʝ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʶʥʦʰʠ ʠ ʜʝʚʫʰʢʠ ʪʦ 
ʪʫʪ, ʪʦ ʪʘʤ ʦʢʨʫʞʝʥʳ ʧʣʦʪʥʦʡ ʪʦʣʧʦʡ ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʮʝʚ. ʀʜʝʪ 
ʦʞʠʚʣʝʥʥʘʷ ʙʝʩʝʜʘ: ʚʦʧʨʦʩʳ - ʦʪʚʝʪʳ, ʚʦʧʨʦʩʳ - ʦʪʚʝʪʳ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʘʬʠʰʘʤ ʠ ʞʫʨʥʘʣʘʤ ʝʱʝ ʠ ʞʠʚʳʝ ʘʛʠʪʘʪʦʨʳ ʠ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʦʩʴʤʠ ʯʘʩʦʚ - ʩ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠ 



ʜʦ ʩʝʤʠ - ʛʦʨʷʯʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʫʶʪ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʉʐɸ ʠ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ, ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʝ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ. 

ʅʝʪ, ʷ ʥʝ ʙʴʶ ʪʨʝʚʦʛʫ. ʇʫʩʪʴ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ, ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʠ, 
ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʟ ʥʠʭ, ʚʳʭʦʜʷʪ, ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʦ ʧʦʞʠʤʘʷ 
ʧʣʝʯʘʤʠ. ʕʪʦ ʧʦʞʠʤʘʥʠʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠ ʩʘʤʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʰʝʩʪʠʯʘʩʦʚʦʛʦ ʜʦʣʛʦʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʧʦʩʣʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʧʦʧʘʣʠ ʥʘ 
ʚʳʩʪʘʚʢʫ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʧʫʩʪʴ. ʅʝ ʨʘʩʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʫʶʪ ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʮʝʚ ʵʪʠ 
ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʶʥʦʰʠ ʠ ʜʝʚʫʰʢʠ, ʥʦ ʢʘʢ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʜʝʣʦ! 

ʊʝʧʝʨʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʧʝʯʘʣʴʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩ ʚʳʩʪʘʚʢʦʡ ʜʨʝʚʥʠʭ 
ʬʨʝʩʦʢ. ʊʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʝ ʮʚʝʪʥʳʭ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ, 
ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʅʦ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ ʙʝʟ ʝʜʠʥʦʡ 
ʘʬʠʰʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʠ ʙʝʟ ʩʘʤʦʛʦ ʟʘʚʘʣʷʱʝʛʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʘ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʨʘʥʠʯʢʝ, ʢʘʪʘʣʦʛʘ. ʗ ʫʞ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʶʥʦʰʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʫʪ ʞʝ ʚ 
ʟʘʣʘʭ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʙʳ ʦʙ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʭ ʚʳʩʪʘʚʢʠ, ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʙʳ ʥʘ 
ʚʦʧʨʦʩʳ, ʟʘʪʝʚʘʣʠ ʙʳ ʩ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʷʤʠ ʥʝʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʳʝ ʙʝʩʝʜʳ. 

ʉʧʨʘʰʠʚʘʶ: ʧʦʯʝʤʫ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʘ ʚʝʣʘʩʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʠ ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ 
ʯʫʞʜʳʭ ʥʘʤ (ʜʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ) ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʩʪʠʣʝʡ, ʠ 
ʙʦʠʤʩʷ ʭʦʪʴ ʥʘ ʦʜʥʫ ʪʳʩʷʯʥʫʶ ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʜʨʝʚʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ? ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʟʜʝʩʴ ʚ ʨʦʣʠ 
ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʦʡ, ʦʪʢʦʨʤʣʝʥʥʦʡ, ʚʳʭʦʣʝʥʥʦʡ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ 
ʧʦʰʣʦʚʘʪʦʡ ʜʦʯʢʠ, ʘ ʥʘʰʝ ʨʦʜʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʚ ʨʦʣʠ ʟʘʭʫʜʘʣʦʡ, 
ʟʘʪʶʨʢʘʥʥʦʡ ʧʘʜʯʝʨʠʮʳ. ʅʘʰʣʠʩʴ ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ, ʚʠʜʠʤʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʞʘʣʝʣʠ ʧʘʜʯʝʨʠʮʫ ʠ ʜʘʞʝ ʦʙʠʜʝʣʠʩʴ ʟʘ ʥʝʝ. ʆʥʠ 
ʨʘʩʢʣʝʠʣʠ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʩʘʤʦʜʝʣʴʥʳʝ ʘʬʠʰʠ, ʠʟʚʝʱʘʶʱʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ 
ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ ʦʪʢʨʳʪʘ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʜʨʝʚʥʠʭ ʬʨʝʩʦʢ. ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʘʬʠʰʠ 
ʨʘʩʮʝʥʠʣʠ ʢʘʢ ʥʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʫʶ ʘʛʠʪʘʮʠʶ, ʢʘʢ ʣʠʩʪʦʚʢʠ. ɼʘ, ʵʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʘ ʘʛʠʪʘʮʠʷ, ʥʦ ʟʘ ʯʪʦ? ɿʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʮʳ ʧʦʩʝʪʠʣʠ ʦʯʝʨʝʜʥʫʶ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʫʶ ʚʳʩʪʘʚʢʫ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʢʥʠʛʝ ʦʪʟʳʚʦʚ ʩʪʘʣʠ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʥʳʝ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʧʠʩʠ. ʗ ʥʝ ʚʳʧʠʩʳʚʘʣ ʠʭ ʩʝʙʝ ʚ ʪʝʪʨʘʜʢʫ, 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʪʦʯʥʦ ʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ. ʅʦ ʩʤʳʩʣ 
ʠʭ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʢʘʷ ʨʘʩʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʚʳʩʪʘʚʢʘ, ʯʪʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 
ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ ʦʪ ʛʣʘʟ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʩʥʦʚʘ ʙʫʜʫʪ ʩʧʨʷʪʘʥʳ, ʘ ʥʝ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ. 
ʊʫʪ ʞʝ - ʚʦʟʛʣʘʩʳ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʵʢʟʘʣʴʪʠʨʦʚʘʥʥʳʝ: 
"ɺʦʪ ʦʥʦ, ʚʝʣʠʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ! ɺʦʪ ʦʥʠ, ʦʩʪʘʪʢʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ! ɿʘ ʵʪʦ ʥʝ ʞʘʣʢʦ ʫʤʝʨʝʪʴ!" ʠ ʪ. ʜ., ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʩʘʤʳʭ 
ʣʘʢʦʥʠʯʥʳʭ ʟʘʧʠʩʝʡ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʭ ʠʟ ʦʜʥʠʭ ʚʦʩʢʣʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʟʥʘʢʦʚ, 
ʙʝʟ ʝʜʠʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. ʊʨʠ ʩʪʨʦʯʢʠ ʚʦʩʢʣʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʟʥʘʢʦʚ. ʂʪʦ-ʪʦ 
ʚʳʨʚʘʣ ʩʪʨʘʥʠʮʫ ʟʘʧʠʩʝʡ (ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʩ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʨʝʟʢʠʤʠ 



ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘʤʠ), ʵʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ ʥʦʚʫʶ ʚʦʣʥʫ ʟʘʧʠʩʝʡ, ʯʪʦ ʚ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʩ ʩʘʤʦʜʝʣʴʥʳʤʠ ʘʬʠʰʘʤʠ ʧʨʠʜʘʣʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ 
ʭʦʨʦʰʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚ ʵʪʠ ʜʥʠ ʤʥʝ ʚʩʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʚʠʩʠʪ ʥʘ 
ʚʦʣʦʩʢʝ. 

ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʤʥʝ ʧʦʚʝʟʣʦ. ʗ ʚʠʜʝʣ ʚ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ ʜʚʝ 
ʚʳʩʪʘʚʢʠ, ʧʨʠ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʝʱʝ ʨʘʟ ʚʩʧʦʤʧʠʣ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʕʢʟʶʧʝʨʠ: "ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʧʝʩʥʶ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢ ʥʠʟʢʦ ʤʳ ʧʘʣʠ!" 

6 

ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʠʜʪʠ ʚ ʬʦʥʜʳ, ʟʘ ʢʫʣʠʩʳ ʤʫʟʝʷ, ʷ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ 
ʧʨʦʧʫʩʢʦʤ, ʚʳʜʘʥʥʳʤ ʤʥʝ ʚ ʜʠʨʝʢʮʠʠ, ʠ ʝʱʝ ʨʘʟ ʟʘʛʣʷʥʫʣ ʚ 
ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʦʥʥʳʝ ʟʘʣʳ. ɺ ʵʪʦʪ ʯʘʩ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ 
(ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʚʭʦʜ ʚ ʤʫʟʝʡ ʜʣʷ ʧʫʙʣʠʢʠ ʙʳʣ 
ʟʘʢʨʳʪ). ɺ ʟʘʣʘʭ, ʛʜʝ ʨʘʟʚʝʰʘʥʳ ʠʢʦʥʳ, ʨʘʙʦʯʠʝ ʚʦʟʠʣʠʩʴ ʩ 
ʟʘʥʘʚʝʩʷʤʠ ʥʘ ʦʢʥʘʭ - ʥʝ ʪʦ ʚʝʰʘʣʠ, ʥʝ ʪʦ ʩʥʠʤʘʣʠ ʠʭ. ɼʥʝʚʥʦʡ 
ʩʚʝʪ ʙʳʣ ʥʝ ʧʨʠʪʫʰʝʥ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʙʝʣʳʤ ʰʝʣʢʦʤ, ʩʦʣʥʮʝ ʚʣʠʚʘʣʦʩʴ 
ʚ ʟʘʣʳ. 

ʉʦʣʥʝʯʥʳʡ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʣʩʷ ʧʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʡ ʩʪʝʥʝ, 
ʷʨʢʦ ʚʳʩʚʝʯʠʚʘʷ ʪʦ ʦʜʥʫ ʠʢʦʥʫ, ʪʦ ʜʨʫʛʫʶ. ʅʘ "ɸʨʭʘʥʛʝʣʝ 
ʄʠʭʘʠʣʝ" ʠʟ ʂʘʰʠʥʘ ʦʥ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʟʘʜʝʨʞʘʣʩʷ ʜʘʞʝ ʧʦʜʦʣʴʰʝ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʜʘʞʝ ʝʤʫ ʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʫʧʣʳʚʘʪʴ ʠ ʦʙʨʝʢʘʪʴ ʥʘ ʪʝʥʴ ʪʘʢʫʶ 
ʧʨʷʤʦ-ʪʘʢʠ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʫʶ ʢʨʘʩʦʪʫ. ʋ ʵʪʦʛʦ "ɸʨʭʘʥʛʝʣʘ" ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʯʠʩʪʳʝ ʪʦʥʘ: ʢʨʳʣʴʷ - ʦʭʨʝʥʥʳʝ, ʧʦʜʢʨʳʣʴʷ - ʛʦʣʫʙʳʝ, ʦʜʝʞʜʘ - 
ʯʘʩʪʴʶ ʢʨʘʩʥʘʷ, ʯʘʩʪʴʶ ʘʧʝʣʴʩʠʥʦʚʦʛʦ ʮʚʝʪʘ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʝʞʥʦ-
ʟʝʣʝʥʳʡ ʧʦʟʝʤ. ʅʝ ʟʥʘʶ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʠʥʦʚʘʪʦ ʩʦʣʥʮʝ, ʯʪʦ ʚʯʝʨʘ 
ʷ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝ ʚʳʜʝʣʠʣ ʵʪʫ ʠʢʦʥʫ ʠʟ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ, ʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʦʪʦʨʚʘʪʴ ʦʪ ʥʝʝ ʛʣʘʟ, ʜʘʞʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʣʥʝʯʥʳʡ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢ 
ʫʧʣʳʣ ʧʦ ʩʪʝʥʝ ʜʘʣʴʰʝ. 

...ʆ ʰʝʜʝʚʨʘʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʨʝʚʥʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʪʨʫʜʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ 
ʰʠʨʦʢʠʤ ʢʨʫʛʦʤ ʣʶʜʝʡ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʷ ʟʘʭʦʪʝʣ ʙʳ ʚ 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʦ ʪʘʢʠʭ 
ʢʘʨʪʠʥʘʭ, ʢʘʢ "ɻʠʙʝʣʴ ʇʦʤʧʝʠ", "ʋʪʨʦ ʚ ʣʝʩʫ", "ʀʚʘʥ ɻʨʦʟʥʳʡ, 
ʫʙʠʚʘʶʱʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ", "ɹʫʨʣʘʢʠ", "ɿʘʧʦʨʦʞʮʳ", "ɻʨʘʯʠ 
ʧʨʠʣʝʪʝʣʠ", "ʅʝ ʞʜʘʣʠ", "ʎʘʨʝʚʠʯ ʥʘ ʩʝʨʦʤ ʚʦʣʢʝ", "ʊʨʠ 
ʙʦʛʘʪʳʨʷ", "ɼʝʚʦʯʢʘ ʩ ʧʝʨʩʠʢʘʤʠ", "ɿʦʣʦʪʘʷ ʦʩʝʥʴ"... ʗ ʤʦʛ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ ʜʝʩʷʪʢʠ ʰʠʨʦʢʦ ʨʝʧʨʦʜʫʮʠʨʫʝʤʳʭ ʢʘʨʪʠʥ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʚ ʪʦʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʷ ʩʪʘʣ 



ʛʦʚʦʨʠʪʴ (ʙʣʠʞʝ ʢ ʥʘʰʝʡ ʪʝʤʝ) ʦ "ʉʠʢʩʪʠʥʩʢʦʡ ʤʘʜʦʥʥʝ" ʈʘʬʘʵʣʷ, 
ʚʩʝ ʞʝ ʷ ʧʦʯʪʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʥʘʰʝʣ ʙʳ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʣʠʙʦ ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʩʦ ʤʥʦʡ, ʣʠʙʦ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʥʝ ʢʘʞʜʳʡ ʙʳʚʘʣ ʚ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʢʝ, ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚ ɼʨʝʟʜʝʥʩʢʦʡ 
ʛʘʣʝʨʝʝ, ʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʙʝ ʢʘʨʪʠʥʳ ʧʦ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʤ 
ʨʝʧʨʦʜʫʢʮʠʷʤ ʚ ʘʣʴʙʦʤʘʭ, ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʢʘʭ, ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʩʪʘʭ, ʥʘ 
ʧʘʧʠʨʦʩʥʳʭ ʠ ʢʦʥʬʝʪʥʳʭ ʢʦʨʦʙʢʘʭ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘ ʢʦʥʬʝʪʥʳʭ 
ʙʫʤʘʞʢʘʭ. ʗ ʥʝ ʞʘʣʫʶʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʰʠʨʦʢʦ 
ʨʝʧʨʦʜʫʮʠʨʦʚʘʥʘ. ʗ ʥʝ ʨʘʪʫʶ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʚʪʨʘ ʚʳʧʫʩʪʠʣʠ 
ʩʠʛʘʨʝʪʳ ʩ "ʇʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʚʦ ʛʨʦʙ" ʠʣʠ ʩ "ɺʭʦʜʦʤ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ". ʅʦ 
ʷ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʤʳ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʨʝʧʨʦʜʫʮʠʨʫʝʤ ʜʨʝʚʥʶʶ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. ɼʘʞʝ ʈʫʙʣʝʚ, ʜʘʞʝ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ 
ʥʝʜʘʚʥʦ ʦʪʤʝʯʘʣ ʝʛʦ 600-ʣʝʪʠʝ, ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʩʝʙʝ ʤʝʩʪʘ ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʘ 
ʦʜʥʦʡ ʦʪʢʨʳʪʢʝ. 

ɺʳʰʝʣ, ʧʨʘʚʜʘ, ʩʝʡʯʘʩ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʜʚʫʭʪʦʤʥʳʡ ʢʘʪʘʣʦʛ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʠʢʦʥ. ʅʦ ʪʠʨʘʞ... ɹʦʶʩʴ, ʥʘʧʠʰʫ - ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʪ. ʅʘ ʮʝʣʫʶ 
ʥʘʰʫ ʩʪʨʘʥʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘ ʦʜʥʫ ʥʝʜʝʣʶ ʨʘʩʭʦʜʷʪʩʷ 
ʤʥʦʛʦʤʠʣʣʠʦʥʥʳʝ ʪʠʨʘʞʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʨʠʩʪʘ ʪʳʩʷʯ ʦʜʥʠʭ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢ, ʵʪʦʪ ʜʚʫʭʪʦʤʥʠʢ ʚʳʰʝʣ ʪʠʨʘʞʦʤ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʧʷʪʴ ʪʳʩʷʯ 
ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ. 

ʀʥʦʛʜʘ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʝ ʩʪʨʘʥ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ɻʦʨʴʢʦʛʦ 
ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠʟʜʘʚʘʝʤʳʝ ʚ ɻɼʈ ʢʥʠʛʠ ʩ ʨʝʧʨʦʜʫʢʮʠʷʤʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʢʦʥ. 
ʀʭ ʭʚʘʪʘʝʪ ʥʘ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ, ʭʦʪʷ ʩʪʦʷʪ ʦʥʠ ʥʝʜʝʰʝʚʦ, ʯʪʦ-ʪʦ ʦʢʦʣʦ 
ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʨʫʙʣʝʡ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ɸ ʥʘ 
ʫʣʠʮʝ ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʚ ʂʫʡʙʳʰʝʚʝ? ɸ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʚ ʂʘʣʠʥʠʥʝ? ɸ 
ʥʘ ʫʣʠʮʝ ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʚ ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʝ? ɸ ʥʘ ʫʣʠʮʘʭ ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʛʦʨʦʜʘʭ ʩʪʨʘʥʳ? 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʰʴ ʧʠʩʘʪʴ ʩʪʘʪʴʶ ʠ ʫʧʦʤʷʥʝʰʴ "ɸʥʛʝʣʘ 
ʟʣʘʪʳʝ ʚʣʘʩʳ", ʠʣʠ "ʆʩʘʜʫ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ ʩʫʟʜʘʣʴʮʘʤʠ", ʠʣʠ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʝ ʥʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ "ʋʩʪʶʞʩʢʦʝ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʠʝ", ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʨʫʙʣʝʚʩʢʦʛʦ "ʉʧʘʩʘ",-ʥʝʪ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʚʟʛʣʷʜʦʤ 
ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʪʦʪʯʘʩ ʚʩʪʘʥʝʪ ʫʧʦʤʠʥʘʝʤʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʦʥ 
ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʝʚʦʣʴʥʳʤ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʦʤ ʘʚʪʦʨʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ. 

"ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʦʝ ʫʤʠʣʝʥʠʝ", ʚʠʩʷʱʝʝ ʧʦʯʪʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ 
ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ, ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶʪ, 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʜʥʘ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʢʦʧʠʡ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ", 
ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʦʡ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠʟ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʥʘ ʯʝʤ ʦʩʥʦʚʘʥʦ 
ʵʪʦ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ. ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 
"ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ" (ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʘʷ ʛʘʣʝʨʝʷ) ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ 
ʦʙʘ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʣʠʢʘ, ʘ ʢ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ. ʅʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʛʦ ʩʶʞʝʪʘ, ʷ 



ʫ ʙʝʣʦʟʝʨʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ ʩ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ" ʥʝ ʥʘʰʝʣ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʭ ʩʶʞʝʪʦʚ ʧʨʠʰʣʦ ʠʟ ɺʠʟʘʥʪʠʠ (ʯʝʨʧʘʣʠ ʠʟ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʠ 
ɹʠʙʣʠʠ), ʥʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʘʣʠ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʠ ʩʚʦʠ, "ʜʦʤʘʰʥʠʝ" 
ʩʶʞʝʪʳ. ʇʝʨʚʳʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ ʩʪʘʣʠ ʫʙʠʝʥʥʳʝ 
ʩʳʥʦʚʴʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, ʤʦʣʦʜʳʝ ʢʥʷʟʴʷ ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ. ɺ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ 
ʝʩʪʴ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠʢʦʥʘ "ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ", ʦʪʥʦʩʷʱʘʷʩʷ ʢ XIII 
ʚʝʢʫ. ʇʦʢʨʦʚʠʪʝʣʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʥʘ ʟʦʣʦʪʦʤ 
ʬʦʥʝ, ʩʪʨʦʡʥʳʝ, ʢʘʢ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚʦʠʥʘʤ, ʩ ʤʝʯʘʤʠ ʚ ʨʫʢʘʭ. 

"ʉʝʨʛʠʷ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʦʛʦ" ʷ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣ ʚ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ, ʥʦ ʟʘʪʦ 
"ʂʠʨʠʣʣʦʚ ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʠʭ" - ʜʚʘ. ʆʜʠʥ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʢʠʩʪʠ 
ɼʠʦʥʠʩʠʷ. ʀʢʦʥ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʳʭ ʈʫʙʣʝʚʫ, ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ ʤʘʣʦ. 

ʇʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ "ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʳʭ", ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʭʦʪʷ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʳ ʠ ʫʚʝʨʝʥʳ ʠʜʠ ʧʦʯʪʠ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʦʯʝʥʴ, ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ 
ʜʨʝʚʥʠʭ ʠʢʦʥ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʠʤʷ ʤʘʩʪʝʨʘ. ʗ 
ʯʠʪʘʣ ʦʜʥʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʯʝʩʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʦʙʱʝ ʙʝʨʝʪʩʷ 
ʧʦʜ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ɸʥʜʨʝʶ ʈʫʙʣʝʚʫ ʜʘʞʝ ʠ ʪʦʯʥʦ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʳʭ ʝʤʫ ʠʢʦʥ. ʉʢʨʦʤʥʦʩʪʴ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ ʧʝʨʝʰʣʘ 
ʛʨʘʥʠʮʫ: ʥʫ ʭʦʪʴ ʙʳ ʚ ʫʛʦʣʢʝ, ʭʦʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʫʩʣʦʚʥʳʡ 
ʟʥʘʯʦʢ! "ʊʨʦʠʮʫ"-ʪʦ, "ʊʨʦʠʮʫ"-ʪʦ ʥʘʧʠʩʘʚ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʛʜʝ-
ʥʠʙʫʜʴ, ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ, ʥʘʤʝʢʦʤ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʧʦʪʦʤʢʘʤ! 
ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʯʥʳʝ ʣʝʪʦʧʠʩʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ, ʯʪʦ ʚ ʪʘʢʠʝ-ʪʦ ʛʦʜʳ 
ʞʠʣ ʠʢʦʥʦʧʠʩʝʮ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʱʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʩʯʠʪʘʣʠ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʤ. ʀ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʝ ʠʢʦʥʳ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ ʵʪʠʤ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤ. 

ɺʝʩʴ ʛʣʘʚʥʳʡ ʈʫʙʣʝʚ ʩʦʙʨʘʥ ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ. ʂʘʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʈʫʙʣʝʚ ʩʦʘʚʪʦʨʩʪʚʦʚʘʣ ʩ ɼʘʥʠʠʣʦʤ ʏʝʨʥʳʤ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ 
ʦʥʠ ʚʳʧʦʣʥʠʣʠ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʜʣʷ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʛʦ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ 
ʩʦʙʦʨʘ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II ʨʝʰʠʣʘ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʚ 
ʩʦʙʦʨʝ. ʉʪʘʨʳʝ (ʈʫʙʣʝʚʘ ʠ ɼʘʥʠʠʣʘ ʏʝʨʥʦʛʦ) ʠʢʦʥʳ ʦʥʘ ʚʳʩʣʘʣʘ ʚ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦʜ ʐʫʝʡ, ʘ ʚ ʩʦʙʦʨʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʚʠʪʠʝʚʘʪʳʡ 
ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʚ ʩʪʠʣʝ ʙʘʨʦʢʢʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʦʠʪ ʠ ʜʦ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. ʀʟ-ʧʦʜ ʐʫʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷʤʠ ʙʳʣʠ ʚʳʚʝʟʝʥʳ ʚ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʫʶ ʛʘʣʝʨʝʶ ʦʩʪʘʪʢʠ ʦʧʘʣʴʥʦʛʦ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ. ʏʝʪʳʨʝ 
ʠʢʦʥʳ ʠʟ ʥʝʛʦ - ʪʨʠ ʜʝʠʩʫʩʥʦʛʦ, ʦʜʥʘ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ ʯʠʥʘ 
("ʉʨʝʪʝʥʴʝ")-ʧʦʧʘʣʠ ʚ ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ. 

ʅʦ ʥʝ ʙʦʡʪʝʩʴ, ʥʝ ʙʦʡʪʝʩʴ, ʷ ʫʞ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ 
ʧʦʜʤʝʥʷʪʴ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ. ʗ ʛʦʚʦʨʠʣ ʪʘʢʞʝ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʯʪʦ ʤʫʟʝʡ 
ʧʦʭʦʞ ʥʘ ʪʫ ʣʝʜʷʥʫʶ ʛʣʳʙʫ, ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʢʨʳʪʘ ʧʦʜ 
ʚʦʜʦʡ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪʩʷ. ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʚʝʨʥʦ, ʷ 
ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʦʯʫʪʠʚʰʠʩʴ ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʟʘʧʘʩʥʠʢʘʭ ʤʫʟʝʷ. 

ʇʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʛʜʝ ʭʨʘʥʠʪʩʷ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʠʟʣʠʰʝʢ ʠʢʦʥ, ʪʦ ʝʩʪʴ 



ʠʢʦʥ ʣʠʙʦ ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʥʥʳʭ, ʥʦ ʥʝ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 
ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ ʤʫʟʝʷ, ʣʠʙʦ ʞʜʫʱʠʭ ʩʚʦʝʡ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ,- ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʵʪʠ 
ʢʘʞʫʪʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʪʝʩʥʳʤʠ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥʠ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʦʣʝ 
ʪʝʩʥʳ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚ ʥʠʭ ʧʦʤʝʱʝʥʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ ʠʢʦʥ. ʀʢʦʥʳ 
ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʥʘ ʩʪʝʣʣʘʞʘʭ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʨʝʙʨʦʤ, ʢʘʢ ʢʥʠʛʠ ʚ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ. ɽʩʪʴ ʧʦʣʢʠ ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤʠ, "ʜʦʤʦʚʳʤʠ" ʠʢʦʥʘʤʠ. ɽʩʪʴ 
ʨʷʜʳ "ʩʦʣʠʜʥʳʭ" ʠʢʦʥ. ɽʩʪʴ ʠʢʦʥʳ ʜʚʫʭʤʝʪʨʦʚʦʡ ʚʳʩʦʪʳ. ɺʧʨʦʯʝʤ, 
ʩʦʣʠʜʥʦʩʪʴ ʠʢʦʥʳ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʝʝ ʨʘʟʤʝʨʦʚ. 

ʀʥʦʛʜʘ ʷ ʥʘʫʛʘʜ ʙʨʘʣ ʠʢʦʥʫ, ʢʘʢ ʢʥʠʛʫ ʩ ʧʦʣʢʠ, ʠ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ 
ʠʢʦʥʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘ ʠʣʠ ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʧʦʩʣʝ ʫʤʝʣʦʡ ʠ 
ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ. ʀʢʦʥ ʚ ʟʘʧʘʩʥʠʢʘʭ ʪʳʩʷʯʠ. ʂʨʘʩʦʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʦʥʢʦ ʙʳʣʘ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʘ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʦʩʢʦʙʣʝʥʘ ʩʢʨʝʙʢʦʤ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʦʟʦʣʦʪʝ, ʠ ʩʦʙʨʘʥʘ ʚ ʛʦʨʩʪʢʠ. 
ɻʦʨʩʪʴ ʚ ʟʘʧʘʩʥʠʢʘʭ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʢʠ (ʦʢʦʣʦ ʰʝʩʪʠ ʪʳʩʷʯ ʰʪʫʢ), 
ʛʦʨʩʪʴ ʚʦʪ ʟʜʝʩʴ, ʚ ʧʦʜʚʘʣʘʭ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ (ʯʝʪʳʨʝ 
ʪʳʩʷʯʠ), ʛʦʨʩʪʴ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʚ ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʦʤ ʦʙʣʘʩʪʥʦʤ ʤʫʟʝʝ, 
ʛʦʨʩʪʴ ʚ ɺʦʣʦʛʦʜʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ. ɸ ʧʦʪʘʤ ʫʞ, ʧʦʩʣʝ ʢʨʫʧʥʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, 
ʧʦʡʜʫʪ ʧʦʩʢʨʝʙʳʰʢʠ: ʚ ʉʫʟʜʘʣʝ, ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʊʦʪʴʤʝ, ʚ 
ʐʝʥʢʫʨʩʢʝ, ʚ ɻʦʨʦʜʮʝ... ʅʘ ʟʝʤʣʝ ʞʝ, ʦʪʢʫʜʘ ʩʦʩʢʨʝʙʝʥʦ ʠ 
ʩʦʩʢʦʙʣʝʥʦ, ʘ ʪʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʩʤʳʪʦ, ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʢʫʯʠ ʱʝʙʥʷ, ʙʫʨʴʷʥ, 
ʠʥʦʛʜʘ ʦʤʝʨʪʚʝʚʰʠʝ, ʦʙʝʟʛʣʘʚʣʝʥʥʳʝ ʢʠʨʧʠʯʥʳʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʛʜʝ 
ʜʝʨʞʘʪ ʢʝʨʦʩʠʥ, ʦʚʝʩ, ʢʦʨʤ ʜʣʷ ʩʚʠʥʝʡ, ʩʚʝʞʝʦʙʦʜʨʘʥʥʳʝ ʙʘʨʘʥʴʠ 
ʠ ʪʝʣʷʯʴʠ ʰʢʫʨʳ. 

ʅʘ ʩʝʚʝʨʥʳʭ ʟʝʤʣʷʭ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʘʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭ ʠ ʢʘʨʝʣʴʩʢʠʭ, 
ʩʨʝʜʠ ʣʝʩʦʚ ʠ ʧʦ ʙʝʨʝʛʘʤ ʭʦʣʦʜʥʳʭ ʨʝʢ, ʫʮʝʣʝʣʠ ʢʦʝ-ʛʜʝ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʦʚʝʥʢʠ ʠ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʭʦʜʷʪ ʝʱʝ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʠʩʦʭʰʠʝ, ʧʦʪʝʤʥʝʚʰʠʝ ʦʪ ʥʘʣʝʪʘ 
ʢʦʧʦʪʠ ʙʣʝʩʪʢʠ. ɽʩʣʠ ʠʭ ʚʦʚʨʝʤʷ ʥʝ ʩʧʘʩʪʠ, ʦʥʠ - ʦʙʨʝʯʝʥʳ. 
ʈʘʩʩʢʘʞʫ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʩ ʅʝʥʝʢʩʦʡ, ʜʨʝʚʥʠʤ ʠʤʝʥʠʝʤ ʄʘʨʬʳ-ʧʦʩʘʜʥʠʮʳ 
(ɹʦʨʝʮʢʦʡ). ʆʥʘ, ʄʘʨʬʘ, ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʘʣʘ ʪʫʜʘ ʥʘʠʣʫʯʰʠʭ ʠʟ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ ʤʘʩʪʝʨʦʚ. ɺ ʜʘʣʝʢʦʤ ʙʝʣʦʤʦʨʩʢʦʤ ʩʝʣʝ ʟʘʪʘʠʣʘʩʴ ʩ ʪʝʭ 
ʧʦʨ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘʚʠʜʦʚʘʣʠ ʙʳ ɺʘʪʠʢʘʥ ʠ ʈʘʚʝʥʥʘ. ʇʝʨʚʳʤ ʠʟ 
ʤʫʟʝʡʥʳʭ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʧʨʦʥʠʢ ʚ ʅʝʥʝʢʩʫ ʚʝʟʜʝʩʫʱʠʡ ʙʝʣʦʙʦʨʦʜʳʡ 
ʩʪʘʨʠʢ ʂʘʣʠʢʠʥ. ʆʥ, ʭʦʪʴ ʠ ʙʳʣ ʧʦʪʨʷʩʝʥ, ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʧʨʦʥʫʤʝʨʦʚʘʣ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʠʢʦʥʳ ʧʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠʭ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʘʚʘʨʠʡʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʝʨʚʦʦʯʝʨʝʜʥʦʩʪʠ ʵʚʘʢʫʘʮʠʠ. ʉʪʘʚʠʣ ʤʝʣʦʤ ʢʨʫʧʥʳʝ ʨʠʤʩʢʠʝ ʮʠʬʨʳ: 
III, V, X, XV... ʆʜʥʫ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʢʦʥʫ ʩʪʘʨʠʢ ʩʫʤʝʣ ʫʚʝʟʪʠ ʩ 
ʩʦʙʦʡ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʚʳʚʝʟʪʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʠʢʦʥʳ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʥʦʚʘ 
ʧʦʩʳʣʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʚ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʫ. ʅʫʞʝʥ ʩʘʤʦʣʝʪ, ʚʝʟʜʝʭʦʜʳ, 
ʛʨʫʟʦʚʠʢʠ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʜʝʥʴʛʠ. ɻʜʝ ʞʝ ʚʟʷʪʴ ʜʝʥʝʛ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʕʨʤʠʪʘʞʫ ʠʣʠ ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʤʫʟʝʶ? 

ʊʝʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʢʨʳʰʘ ʧʨʦʭʫʜʠʣʘʩʴ, ʠ ʙʝʩʮʝʥʥʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ 
ʙʳʣʘ ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ ʩʤʳʪʘ ʜʦʞʜʷʤʠ. 



ʆʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʥʘ ʉʝʚʝʨ ʚ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ ʚʳʝʟʞʘʶʪ 
ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ɽʚʛʝʥʠʡ ʄʘʣʴʮʝʚ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʮʘ ʤʫʟʝʷ ɻʝʣʣʘ 
ʉʤʠʨʥʦʚʘ. ʅʘ ʧʦʧʫʪʥʳʭ ʤʘʰʠʥʘʭ, ʘ ʪʦ ʠ ʧʝʰʢʦʤ ʟʘʙʠʨʘʶʪʩʷ ʦʥʠ ʚ 
ʛʣʫʰʴ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ ʰʝʜʝʚʨʦʚ ʜʨʝʚʥʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʅʦ ʤʥʦʛʦ ʣʠ ʫʚʝʟʫʪ 
ʦʥʠ ʚʜʚʦʝʤ? ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʥʦʡ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʦʥʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ 
ʧʷʪʴʩʦʪ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʠʢʦʥ, ʘ ʫʩʧʝʣʠ ʩʧʘʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ. 

- ʏʪʦ ʞʝ ʚʘʤ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʘʩʪʠ ʚʩʝ?- ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ ʫ 
ʥʠʭ, ʢʦʛʜʘ ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ. 

- ɺʝʨʪʦʣʝʪ ʥʘ ʦʜʠʥ ʤʝʩʷʮ. 

- ʂʘʢ? ɿʘ ʵʪʠʤ ʚʩʝ ʜʝʣʦ?! ʅʦ ʥʝʫʞʝʣʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ... 
ʆʜʠʥ ʚʝʨʪʦʣʝʪ... ʅʘ ʦʜʠʥ ʤʝʩʷʮ... 

- ɸ ʯʪʦ? ʇʨʦʙʣʝʤʘ! ʏʪʦʙʳ ʥʘʥʷʪʴ ʚʝʨʪʦʣʝʪ, ʫ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʥʝʪ 
ʜʝʥʝʛ, ʘ ʯʪʦʙʳ ʚʳʜʝʣʠʣʠ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦ - ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʚʳʜʝʣʷʝʪ. 

- ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʦʢʫʧʠʣʠʩʴ ʙʳ ʵʪʠ ʜʝʥʴʛʠ? 

- ʅʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʥʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʦʢʫʧʠʣʠʩʴ ʙʳ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ ʠʢʦʥʘʤʠ ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ. ʅʦ ʩʧʘʩʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʙʳ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʥʘʟʦʚʝʰʴ ʮʝʥʳ. 

ʇʨʠʚʝʟʝʥʥʳʝ ʠʟ ʜʘʣʴʥʠʭ ʤʝʩʪ, ʯʝʨʥʳʝ, ʛʨʷʟʥʳʝ, ʰʝʣʫʰʘʱʠʝʩʷ, 
ʚʩʧʫʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʩʳʨʦʩʪʠ, ʤʝʩʪʘʤʠ ʦʩʳʧʘʚʰʠʝʩʷ ʠʢʦʥʳ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ 
ʢʣʘʜʫʪʩʷ ʩʨʘʟʫ ʥʘ "ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʡ ʩʪʦʣ". ɼʘ, ʜʘ, ʩʪʦʣ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʘ ʦʯʝʥʴ ʧʦʭʦʞ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʫʪʠ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʡ. 
ɺ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʭ ʪʦʞʝ ʝʩʪʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʦʙʱʝʝ: ʩʢʘʣʴʧʝʣʠ, ʰʧʨʠʮʳ, 
ʧʠʥʮʝʪʳ... ʊʫʪ ʪʦʞʝ ʚʘʪʥʳʝ ʪʘʤʧʦʥʳ, ʙʘʥʦʯʢʠ, ʩʢʣʷʥʦʯʢʠ ʠ ʜʘʞʝ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʨʝʥʪʛʝʥ. ɼʘʞʝ ʛʣʘʚʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʥʘʢʣʘʜʳʚʘʥʠʝʤ ʢʦʤʧʨʝʩʩʘ". 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʝʩʪʴ ʜʚʝ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʶ, ʚʝʨʥʝʝ, ʜʚʝ 
ʰʢʦʣʳ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʞʢʝ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʦ ʠʣʠ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ, ʧʦ ʷ ʩʘʤ ʩʣʳʰʘʣ, ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʶʱʠʡ 
"ʪʘʤʧʦʥʥʦʝ" ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʩʢʘʟʘʣ ʧʨʦ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘ "ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʚ", 
ʯʪʦ ʦʥʠ - ʢʦʥʦʚʘʣʳ. ʂʘʢ ʚʠʜʠʪʝ, ʜʘʞʝ ʚ ʙʨʘʥʠ - ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʘʷ 
ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʷ. 

ɿʠʤʦʡ, ʢʘʢ ʚʳ ʧʨʠʜʝʪʝ ʢʦ ʤʥʝ ʚ ʛʦʩʪʠ, ʷ ʧʦʩʪʘʨʘʶʩʴ 
ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʚʘʤ ʦʙʘ ʤʝʪʦʜʘ, ʠʙʦ ʩʯʠʪʘʶ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʠʩʢʣʶʯʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ɸ ʧʦʢʘ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, ʚ ʜʚʫʭ ʩʣʦʚʘʭ 
ʥʘʤʝʢʥʫ ʧʨʦ ʢʘʞʜʳʡ. ʅʫ, ʚʦʦʙʱʝ-ʪʦ ʫ ʢʘʞʜʦʡ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ, ʢ ʢʘʢʦʡ 



ʙʳ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʦʥʘ ʥʠ ʦʪʥʦʩʠʣʘʩʴ, ʝʩʪʴ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʵʪʘʧʘ, ʠ 
ʧʝʨʚʳʡ ʠʟ ʥʠʭ - ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ. ʂʘʞʜʫʶ ʦʪʢʦʣʫʧʳʚʘʶʱʫʩʷ ʯʝʰʫʡʢʫ 
ʥʫʞʥʦ ʪʘʢ ʧʨʠʢʨʝʧʠʪʴ ʢ ʝʝ ʠʟʚʝʯʥʦʤʫ ʤʝʩʪʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʚʩʝ ʞʝ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʥʝ ʦʪʩʢʦʯʠʣʘ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʧʠʪʳʚʘʶʪ ʘʚʘʨʠʡʥʦʝ 
ʤʝʩʪʦ ʢʣʝʡʢʠʤ ʚʝʱʝʩʪʚʦʤ, ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʨʳʙʴʠʤ ʢʣʝʝʤ, ʧʨʠʛʣʘʞʠʚʘʶʪ 
ʯʫʪʴ ʪʝʧʣʝʥʴʢʠʤ ʫʪʶʞʢʦʤ; ʝʩʣʠ ʥʫʞʥʦ, ʟʘʢʣʝʠʚʘʶʪ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʪʦʥʢʦʡ 
ʧʦʣʫʧʨʦʟʨʘʯʥʦʡ ʙʫʤʘʞʢʦʡ. ɽʩʣʠ ʠʢʦʥʘ ʚʩʧʫʯʠʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʠʤʠ 
ʧʫʟʳʨʷʤʠ, ʪʦ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʤ ʰʧʨʠʮʝʤ ʚʚʦʜʷʪ ʚ ʧʫʟʳʨʴ ʞʠʜʢʠʡ ʢʣʝʡ. 
ʆʥ ʨʘʟʣʠʚʘʝʪʩʷ ʪʘʤ ʚ ʪʝʤʥʦʪʝ, ʧʦʪʦʤ ʧʫʟʳʨʴ ʩʘʞʘʶʪ ʥʘ ʤʝʩʪʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʢʨʘʩʦʯʥʳʡ ʩʣʦʡ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʦʪʨʝʩʢʘʣʩʷ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʩʜʚʠʛʠ. ʇʫʟʳʨʴ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʯʫʪʦʯʢʫ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʪʦ ʤʝʩʪʦ ʥʘ ʜʦʩʢʝ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʦʪʣʠʧ. ʂʦʨʦʯʝ 
ʛʦʚʦʨʷ, ʪʦʥʢʦʩʪʝʡ ʠ ʩʣʦʞʥʦʩʪʝʡ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ. ʉʘʤʘ ʜʦʩʢʘ ʧʦʜʯʘʩ 
ʨʘʟʲʝʭʘʣʘʩʴ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠʩʴ ʱʝʣʠ, ʢʨʘʡ ʜʦʩʢʠ ʦʪʢʨʦʰʠʣʩʷ, 
ʜʨʝʚʝʩʠʥʘ ʠʟʲʝʜʝʥʘ ʰʘʰʝʣʝʤ - ʦʥʘ ʚʩʷ ʚ ʜʳʨʦʯʢʘʭ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʳʧʣʝʪʩʷ ʪʦʥʢʠʡ ʦʨʘʥʞʝʚʳʡ ʧʦʨʦʰʦʢ. 

ɺʪʦʨʦʡ ʵʪʘʧ - ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʠʢʦʥʳ. ʉʤʳʚʘʥʠʝ, ʩʦʩʢʘʙʣʠʚʘʥʠʝ, ʘ ʙʦʣʝʝ 
ʥʘʫʯʥʦ - ʫʜʘʣʝʥʠʝ ʩ ʥʝʝ ʣʠʙʦ ʟʘʩʢʦʨʫʟʣʦʡ, ʯʝʨʥʦʡ, ʢʘʢ ʜʝʛʦʪʴ, 
ʦʣʠʬʳ, ʣʠʙʦ ʠ ʦʣʠʬʳ, ʠ, ʢʨʦʤʝ ʥʝʝ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʣʦʝʚ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʅʘ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʵʪʘʧʝ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʜʚʘ ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʭ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʂʘʢʦʡ ʞʝʩʪ ʩʜʝʣʘʣʠ ʙʳ ʚʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʝʨʝʜ ʚʘʤʠ ʥʘ ʩʪʦʣʝ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʠʢʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʷʪʴʩʦʪ ʣʝʪ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʠʟ 
ʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ ʟʝʨʥʦʩʢʣʘʜʘ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʣʘ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʙʠʪʦʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʦʢʥʦ, ʥʝ ʧʫʩʢʘʷ ʚ ʩʢʣʘʜ ʥʠ ʩʳʨʦʛʦ ʦʩʝʥʥʝʛʦ ʚʝʪʨʘ, ʥʠ 
ʢʦʩʦʛʦ ʤʘʡʩʢʦʛʦ ʣʠʚʥʷ, ʥʠ ʩʳʧʫʯʝʛʦ ʷʥʚʘʨʩʢʦʛʦ ʩʥʝʛʘ, ʥʠ ʣʝʪʫʯʝʡ 
ʠʶʣʴʩʢʦʡ ʧʳʣʠ? ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʨʫʢʘ ʚʘʰʘ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦʪʷʥʫʣʘʩʴ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʱʠʧʥʫʪʴ ʠʟʨʷʜʥʫʶ ʪʦʣʠʢʫ ʚʘʪʳ, ʩʚʝʨʥʫʪʴ 
ʝʝ ʚ ʢʦʤʦʯʝʢ ʠ ʚʳʪʝʨʝʪʴ ʠʢʦʥʫ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤʠ ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʳʤʠ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷʤʠ. ɺʘʪʘ ʙʫʜʝʪ ʮʝʧʣʷʪʴʩʷ ʟʘ ʦʩʪʘʪʢʠ ʤʝʜʥʳʭ ʛʚʦʟʜʠʢʦʚ, 
ʥʝʢʦʛʜʘ ʧʨʠʢʨʝʧʣʷʚʰʠʭ ʦʢʣʘʜ, ʟʘ ʰʝʣʫʰʥʠʢʠ, ʟʘ ʧʨʠʣʠʧʰʫʶ ʛʨʝʯʫ, 
ʟʘ ʧʨʠʣʠʧʰʠʝ ʨʞʘʥʳʝ ʟʝʨʥʘ. ɺʪʦʨʦʡ ʢʦʤʦʯʝʢ ʚʘʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʘʷ 
ʧʝʨʚʘʷ ʧʳʣʴ, ʩʘʤʳʡ ʤʫʩʦʨ ʫʞʝ ʩʪʝʨʪʳ, ʚʳ ʦʙʤʘʢʥʝʪʝ ʚʦ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʤʘʩʣʷʥʠʩʪʦʝ. ɽʩʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʚʝʱʝʩʪʚʘ, ʥʦ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʣʫʯʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ ʧʦʜʩʦʣʥʝʯʥʦʝ ʤʘʩʣʦ. ʅʘ ʤʘʩʣʷʥʦʡ ʧʦʣʦʩʝ 
ʧʨʦʩʪʫʧʷʪ ʩʢʚʦʟʴ ʛʣʫʭʫʶ ʯʝʨʥʦʪʫ ʩʤʫʪʥʳʝ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ ʠ ʣʠʢʠ. ɺ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʫʛʘʜʘʪʴ ʩʶʞʝʪ ʠʢʦʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʦʡ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʟʘʧʠʩʠ. ɻʣʫʭʘʷ ʯʝʨʥʦʪʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʡ ʯʝʨʥʦʪʦʡ. ʀʟ ʯʝʨʥʦʛʦ ʞʝʣʝʟʥʦʛʦ ʣʠʩʪʘ ʦʥʘ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʯʝʨʥʦʝ ʩʪʝʢʣʦ. ɺʦʪ ʠ ʚʩʝ, ʯʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʜʦʩʪʠʯʴ ʧʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ. ʏʪʦʙʳ ʚʦʝʚʘʪʴ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʠ 
ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʝʛʦ, ʥʫʞʥʦ ʥʝ ʫʤʘʩʣʠʚʘʥʠʝ, ʘ ʠʥʳʝ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘʰʘʪʳʨʥʳʡ ʩʧʠʨʪ. 



ʈʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʳ-ʩʪʘʨʠʢʠ, ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʳ-ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʳ (ʦʥʠ ʞʝ 
ʘʥʪʠʢʦʤʧʨʝʩʩʥʠʢʠ) ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʥʘʰʘʪʳʨʥʳʡ ʩʧʠʨʪ ʚʩʝʤ ʜʨʫʛʠʤ 
ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʤ ʚʝʱʝʩʪʚʘʤ ʠ ʫʧʦʨʥʦ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʟʘ ʥʝʛʦ. ʅʦ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʦʚ-ʩʪʘʨʠʢʦʚ ʪʝʧʝʨʴ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʠʟ ʥʠʭ ʩʦʰʣʦ ʩʦ ʩʮʝʥʳ, ʞʠʚʫʪ ʥʘ ʧʝʥʩʠʠ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʶʪ, ʢʘʢ ʦʥʠ 
ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʣʠ ʠʢʦʥʳ ɺʠʢʪʦʨʫ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʫ ɺʘʩʥʝʮʦʚʫ, ʤʠʣʣʠʦʥʝʨʫ 
ʈʷʙʫʰʠʥʩʢʦʤʫ, ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ. 

ʀʭ ʤʝʪʦʜ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ ʠʢʦʥʳ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʤʝʩʪʦ 
ʥʘ ʠʢʦʥʝ, ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʡ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨ ʦʥʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʩʤʘʯʠʚʘʶʪ ʥʘʰʘʪʳʨʥʳʤ ʩʧʠʨʪʦʤ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʢʠʩʪʦʯʢʠ 
ʠʣʠ ʚʘʪʢʠ, ʥʘʤʦʪʘʥʥʦʡ ʧʘ ʢʦʥʯʠʢ ʩʢʘʣʴʧʝʣʷ. ɿʘʩʢʦʨʫʟʣʘʷ ʙʨʦʥʷ 
ʦʣʠʬʳ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʘʟʨʳʭʣʷʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʰʘʪʳʨʷ ʠ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʣʠʙʦ 
ʪʦʡ ʞʝ ʚʘʪʢʝ, ʣʠʙʦ ʦʩʪʨʦʤʫ ʣʝʟʚʠʶ ʩʢʘʣʴʧʝʣʷ. ʇʦʢʦʥʯʠʚ ʩ ʚʝʨʭʥʠʤ 
ʩʣʦʝʤ ʦʣʠʬʳ, ʦʥʠ ʚʲʝʜʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʛʣʫʙʞʝ ʠ ʛʣʫʙʞʝ, ʫʙʠʨʘʷ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʚʝʨʭʥʠʡ ʩʣʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʧʦʪʦʤ ʝʱʝ ʦʜʥʫ ʦʣʠʬʫ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʜʦʙʝʨʫʪʩʷ 
ʜʦ ʩʣʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʘʚʪʦʨʩʢʠʤ. ʕʪʦ - ʩʚʷʪʘʷ ʩʚʷʪʳʭ. ʕʪʦ 
- ʢʦʥʝʯʥʘʷ ʮʝʣʴ ʫʩʠʣʠʡ ʠ ʜʦʣʛʦʪʝʨʧʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʠʷʪʴ 
ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʧʦʨʘʞʘʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʛʣʘʟ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʜʫʰʫ. ʇʦʢʘ 
ʯʪʦ ʧʨʦʜʝʣʘʥʘ ʱʝʣʦʯʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʝʜʚʘ-ʝʜʚʘ ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ 
ʦʜʥʠʤ ʛʣʘʟʦʤ. ʆʩʪʘʣʴʥʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʜʦʨʠʩʦʚʘʪʴ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ. ʇʦʥʷʚ 
ʩʪʠʣʴ ʘʚʪʦʨʘ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʤʘʩʪʝʨʫ-ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʫ ʣʝʛʯʝ 
ʙʫʜʝʪ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʪʴ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ ʚʩʝʭ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʭ ʥʘʩʣʦʝʥʠʡ ʠ 
ʟʘʧʠʩʝʡ. ʉʘʥʪʠʤʝʪʨʠʢ ʟʘ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʠʢʦʤ ʙʫʜʝʪ ʦʪʚʦʝʚʳʚʘʪʴ ʦʥ ʫ 
ʨʘʟʣʠʚʰʝʡʩʷ ʧʦ ʚʩʝʡ ʜʦʩʢʝ ʯʝʨʥʦʪʳ, ʧʦʢʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʩʤʦʝʪ 
ʯʝʨʥʦʪʫ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪ ʧʣʝʥʝʥʥʫʶ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʠ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦʤ 
ʢʨʘʩʦʪʫ. 

ʗ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ, ʢʘʢʦʚʦ ʙʫʜʝʪ ʜʫʰʝʚʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʟʘʛʣʷʥʫʚʰʝʛʦ ʪʫʜʘ, ʚ ʥʘʰʝ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʝ ʩʢʘʟʦʯʥʦʝ 
ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʴʝ. ʀ ʭʦʪʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʙʳʣʘ ʪʦʛʜʘ ʦʜʥʘ ʠʢʦʥʘ, ʦʜʠʥ, 
ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʘʩʪʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʚʩʝ ʞʝ ʜʦʛʘʜʢʘ ʢʘʢ ʤʦʣʥʠʷ ʦʟʘʨʠʣʘ 
ʝʛʦ ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʳʡ ʫʤ, ʠ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʤʦʨʷ ʢʨʘʩʦʪʳ 
ʟʘʭʣʝʩʪʥʫʣʦ ʩʝʨʜʮʝ. 

ʅʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʯʝʨʥʦʪʦʡ 
ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʘ ʧʦʜ ʚʝʨʭʥʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʠʥʘʷ, 
ʜʨʝʚʥʷʷ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʧʝʨʚʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʩʢʚʦʟʴ ʧʨʦʨʝʟʘʥʥʫʶ ʩʢʘʣʴʧʝʣʝʤ 
ʙʨʝʰʴ ʚʦʣʥʫʝʪ ʠ ʧʦʪʨʷʩʘʝʪ. ɺ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʟ-ʧʦʜ ʢʦʤʧʨʝʩʩʘ... 

ɼʘ. ʅʘ ʩʤʝʥʫ ʥʘʰʘʪʳʨʥʦʤʫ ʩʧʠʨʪʫ ʧʨʠʰʣʠ ʩʠʣʴʥʳʝ ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ, ʩʤʝʩʠ, ʚʩʷʢʠʝ ʪʘʤ ʜʠʙʫʪʠʣʬʪʦʣʘʪʳ, 
ʬʦʨʤʘʣʴʛʣʠʢʦʣʠ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. ʉʪʘʨʠʢʠ ʠʭ ʙʦʷʪʩʷ. ʅʫ ʜʘ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʥʠ, 
ʚʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦ. ʅʦ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʚʣʠʷʶʪ ʥʘ ʢʨʘʩʢʫ. ɺʜʨʫʛ ʦʪ ʠʭ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʠʢʦʥʘ ʥʘʯʥʝʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʙʣʝʜʥʝʪʴ ʠ ʞʫʭʥʫʪʴ. ʅʫ ʥʝ ʩʝʡʯʘʩ... ʣʝʪ 



ʯʝʨʝʟ ʜʚʝʩʪʠ ʠʣʠ ʪʨʠʩʪʘ. ʏʪʦ ʜʘʝʪ ʠʤ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʥʘʰʘʪʳʨʥʦʤ 
ʩʧʠʨʪʝ - ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ. 

ʈʘʩʢʨʳʪʠʝ ʠʢʦʥʳ ʤʝʪʦʜʦʤ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʚ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ. 
ʌʣʘʥʝʣʝʚʫʶ ʪʨʷʧʦʯʢʫ ʨʘʟʤʝʨʦʤ... ʈʘʟʥʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʨʘʟʤʝʨʳ ʚ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠʢʦʥʳ, ʦʪ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʨʘʩʪʚʦʨʘ ʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʠʢʦʥʘ "ʠʜʝʪ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʣʝʛʢʦ ʠʣʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʢʘʢ ʪʨʫʜʥʦ 
ʦʥʘ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʶ. ɺʦʟʴʤʝʤ ʩʨʝʜʥʠʡ ʨʘʟʤʝʨ - ʧʷʪʴ ʥʘ 
ʧʷʪʴ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ. ɿʥʘʯʠʪ, ʬʣʘʥʝʣʝʚʫʶ ʪʨʷʧʦʯʢʫ ʪʘʢʦʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ, ʩ 
ʨʦʚʥʦ ʦʙʨʝʟʘʥʥʳʤʠ ʢʨʘʷʤʠ ʦʢʫʥʘʝʤ ʚ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʴ ʠ ʧʣʦʪʥʦ 
ʥʘʢʣʘʜʳʚʘʝʤ ʥʘ ʥʫʞʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʘ ʠʢʦʥʝ. ʅʘʢʨʳʚʘʝʤ ʩʪʝʢʣʦʤ ʠ 
ʧʨʠʞʠʤʘʝʤ ʛʨʫʟʦʤ. ʆʪ ʧʷʪʠ ʜʦ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʤʠʥʫʪ (ʪʦʞʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʷ ʠ ʦʪ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ ʠʢʦʥʳ) ʥʫʞʥʦ ʠʟʜʘʪʴ. 
ɾʝʩʪʢʘʷ, ʢʘʢ ʢʨʦʚʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʝʟʦ, ʦʣʠʬʘ ʧʦʜ ʪʨʷʧʦʯʢʦʡ ʠ ʩʪʝʢʣʦʤ 
ʨʘʟʤʷʛʯʘʝʪʩʷ, ʥʘʙʫʭʘʝʪ, ʨʘʟʨʳʭʣʷʝʪʩʷ. ʊʘʢ ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʩʥʠʤʝʰʴ 
ʪʨʷʧʦʯʢʫ, ʢʚʘʜʨʘʪʠʢ ʠʢʦʥʳ ʧʦʜ ʥʝʡ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʥʘʜ ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ 
ʛʣʘʜʴʶ. ʀ ʚʦʪ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʩʘʤʳʡ ʛʣʘʚʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ: ʩʢʘʣʴʧʝʣʴ 
ʥʘʢʣʦʥʝʥʥʳʤ ʣʝʟʚʠʝʤ ʩʚʦʠʤ ʣʝʛʢʦ ʧʦʜʨʝʟʘʝʪ ʨʘʟʨʳʭʣʝʥʥʫʶ ʦʣʠʬʫ 
(ʠʣʠ ʚʝʨʭʥʶʶ ʢʨʘʩʢʫ), ʩʦʩʢʘʙʣʠʚʘʝʪ ʝʝ, ʠʟ-ʧʦʜ ʯʝʨʥʦʪʳ ʚʜʨʫʛ 
ʚʩʧʳʭʠʚʘʶʪ ʷʨʢʠʝ ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʳʝ ʢʨʘʩʢʠ: ʢʨʘʩʥʘʷ, ʙʝʣʘʷ, ʛʦʣʫʙʘʷ. 
ɺʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʢʦʥʪʫʨʳ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʨʠʩʫʥʢʘ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʩ ʢʦʥʪʫʨʘʤʠ 
ʦʪʢʨʳʚʰʝʛʦʩʷ, ʠ ʚʘʩ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʪʦʤ ʦʱʫʱʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʨʠ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʯʫʜʝ, ʧʨʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ, 
ʚʨʦʜʝ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʢʣʘʜʘ, ʠʣʠ ʚʩʢʨʳʪʠʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʛʨʦʙʥʠʮʳ, ʠʣʠ ʧʨʠ 
ʧʨʦʯʪʝʥʠʠ ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʭ ʧʠʩʴʤʝʥ ʜʘʚʥʦ ʦʪʰʫʤʝʚʰʝʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʥʝʚʝʜʦʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʇʨʠʙʘʚʴʪʝ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʪʢʨʳʪʳ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʟʦʣʦʪʳʝ ʤʦʥʝʪʳ, ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʢʦʩʪʠ, ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʤʳʩʣ 
ʨʘʟʛʘʜʘʥʥʳʭ ʙʫʢʚ, ʥʦ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʚʦʣʥʦʚʘʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. 

ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʥʝʜʦʯʝʪʳ ʠʣʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʤʝʪʦʜʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ? 

ʉʪʘʨʳʡ ʩʧʦʩʦʙ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʚʳʜʝʣʢʠ ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʛʦ ʠ 
ʢʦʥʯʘʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʜʦʤʦʚ, ʤʝʜʣʝʥʥʝʝ, ʥʦ ʜʦʙʨʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʝʝ. 
ʄʠʣʣʠʤʝʪʨʠʢ ʟʘ ʤʠʣʣʠʤʝʪʨʠʢʦʤ ʧʨʦʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ ʧʦ ʜʦʩʢʝ, 
ʥʦ ʟʘʪʦ ʥʝ ʩʦʩʢʦʙʣʠʪ ʣʠʰʥʝʛʦ, ʥʝ "ʧʝʨʝʤʦʝʪ", ʥʝ ʟʘʜʝʥʝʪ 
ʘʚʪʦʨʩʢʦʛʦ ʩʣʦʷ. 

ʇʨʠ ʢʦʤʧʨʝʩʩʝ ʜʝʣʦ ʧʦʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʢʫʜʘ ʙʳʩʪʨʝʝ. ʉʨʘʟʫ ʦʯʠʱʘʝʪʩʷ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʚʘʜʨʘʪ. ʇʦ ʩʪʦʠʪ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʧʝʨʝʜʝʨʞʘʪʴ ʢʦʤʧʨʝʩʩ, ʠ 
ʨʘʟʤʷʛʯʝʥʥʦʡ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʣʠʬʘ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʭʥʷʷ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʦʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ - ʘʚʪʦʨʩʢʦʝ, ʥʝʚʦʩʧʦʣʥʠʤʦʝ. 

- ʂʫʩʪʘʨʠ! - ʛʦʚʦʨʷʪ ʢʦʤʧʨʝʩʩʥʠʢʠ ʧʨʦ ʩʪʘʨʠʢʦʚ. 



- ɺʘʨʚʘʨʳ! - ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʩʪʘʨʠʢʠ ʢʦʤʧʨʝʩʩʥʠʢʘʤ. 

ʆʜʠʥ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʣʶʙʦʧʳʪʥʫʶ ʤʳʩʣʴ. 
ʆʥ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʣʶʙʫʶ ʠʢʦʥʫ "ʜʦʙʨʘʪʴ" ʪʦʥʯʘʡʰʠʤ ʠ 
ʪʱʘʪʝʣʴʥʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʅʦ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦʙʠʨʘʪʴ ʜʦʣʴʰʝ ʠ ʪʨʫʜʥʝʝ, 
ʯʝʤ ʧʦʪʦʤ ʧʦʜʨʠʩʦʚʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʝʨʝʤʦʝʰʴ. ʅʦ ʵʪʦ ʫʞ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦʤ. ɿʜʝʩʴ ʤʳ ʧʦʜʭʦʜʠʤ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʨʝʪʴʠʤ ʵʪʘʧʦʤ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ. ʕʪʦʪ ʪʨʝʪʠʡ ʵʪʘʧ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʚ ʪʦʥʠʨʦʚʘʥʠʠ ʦʪʢʨʳʚʰʝʛʦʩʷ ʘʚʪʦʨʩʢʦʛʦ ʩʣʦʷ. ɺʝʜʴ ʙʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʟʘʧʠʩʳʚʘʣʠ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʫʞʝ ʪʦʛʜʘ, ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ 
ʫʪʨʘʯʝʥʥʫʶ, ʦʙʰʝʣʫʰʠʚʰʫʶʩʷ, ʦʙʩʳʧʘʚʰʫʶʩʷ ʧʦ ʱʝʣʷʤ ʜʦʩʢʠ. ɺʟʷʣ 
ʤʘʩʪʝʨ ʧʦʜʥʦʚʣʷʪʴ ʠʢʦʥʫ, ʘ ʫ ʥʝʝ ʦʙʩʳʧʘʚʰʝʝʩʷ ʤʝʩʪʦ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ 
ʧʷʪʘʢ ʠʣʠ ʩ ʣʘʜʦʥʴ. ʄʘʩʪʝʨ ʩʥʦʚʘ ʛʨʫʥʪʫʝʪ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʟʘʤʘʟʳʚʘʝʪ 
ʝʛʦ ʣʝʚʢʘʩʦʤ ʟʘʧʦʜʣʠʮʦ ʩ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ. ɿʥʘʯʠʪ, ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ 
ʩʥʠʤʝʤ ʝʛʦ ʤʘʣʷʨʩʪʚʦ, ʙʝʣʘʷ ʟʘʧʣʘʪʘ ʦʙʥʘʞʠʪʩʷ ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʚʝʨʢʘʪʴ 
ʩʨʝʜʠ ʤʥʦʛʦʮʚʝʪʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʙʝʣʦʝ ʧʷʪʥʦ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʘ ʦʜʝʞʜʝ. ɺʠʜʷ ʚʩʶ ʦʜʝʞʜʫ, ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ ʤʦʞʝʪ ʣʠʙʦ 
ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʜʦʧʠʩʘʪʴ ʝʝ ʥʘ ʙʝʣʦʤ ʧʷʪʥʝ, ʣʠʙʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʜʦʨʠʩʦʚʳʚʘʪʴ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʦ ʟʘʢʨʘʩʠʪʴ ʙʝʣʦʝ ʧʷʪʥʦ ʚ ʪʦʥ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʤʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʟʘʪʦʥʠʨʦʚʘʪʴ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʤʦʣʦʜʦʡ ʝʱʝ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʷ "ʉʧʘʩʘ ʚ ʉʠʣʘʭ", 
ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ: "ʇʦʩʧʦʨʠʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʢʦʣʝʥʝ ʫ "ʉʧʘʩʘ" ʙʫʜʝʪ ʚʩʪʘʚʢʘ". 
ʗ ʧʦʩʧʦʨʠʣ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣ ʚ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʘ. ʇʦʣʦʞʠʣʠ ʩʢʦʨʝʝ ʢʦʤʧʨʝʩʩ, ʫʙʨʘʣʠ ʚʩʝ ʦʣʠʬʳ ʠ 
ʟʘʧʠʩʠ. ʊʦʯʥʦ - ʥʘ ʢʦʣʝʥʝ, ʩʨʝʜʠ ʪʦʤʥʦ-ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʠ ʟʦʣʦʪʦʛʦ 
(ʩʢʣʘʜʢʠ ʦʜʝʞʜʳ), ʙʝʣʦʝ, ʯʠʩʪʦʝ, ʢʘʢ ʩʣʦʥʦʚʘʷ ʢʦʩʪʴ, ʧʷʪʥʦ. 
ɺʩʪʘʚʢʘ. ʗ ʧʨʦʩʧʦʨʠʣ. 

- ʏʫʜʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʨʘʟʚʝ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʦʛʘʜʘʪʴʩʷ,- ʩʢʘʟʘʣ 
ʤʥʝ ʧʦʪʦʤ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ.- ʀʢʦʥʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ, ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. ɹʦʣʴʰʘʷ. ʏʪʠʤʘʷ. ɹʦʛʦʤʦʣʢʠ ʧʦʜʭʦʜʠʣʠ ʢ "ʉʧʘʩʫ", 
ʢʨʝʩʪʠʣʠʩʴ, ʮʝʣʦʚʘʣʠ ʦʜʝʞʜʫ. ɸ ʮʝʣʦʚʘʪʴ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ 
ʚ ʢʦʣʝʥʦ. ɾʠʚʦʧʠʩʴ ʚ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʨʘʟʨʳʭʣʠʣʘʩʴ ʠ ʦʙʩʳʧʘʣʘʩʴ. ʇʨʠ 
ʧʦʜʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚʩʪʘʚʢʘ. ɺʦʪ ʦʥʘ, ʵʪʘ ʚʩʪʘʚʢʘ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʪʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʪʝʤʥʦ-ʢʨʘʩʥʳʤ. 

ʀʥʦʛʜʘ ʧʦʜʥʦʚʠʪʝʣʴ ʟʘʯʝʤ-ʪʦ ʪʝʨ ʩʪʘʨʫʶ, ʜʦʩʪʘʚʰʫʶʩʷ ʝʤʫ ʥʘ 
ʧʦʜʥʦʚʣʝʥʠʝ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʥʝ ʪʦ ʧʝʤʟʦʡ, ʥʝ ʪʦ ʧʨʦʩʪʳʤ ʢʠʨʧʠʯʦʤ. 
ʈʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ ʪʝʧʝʨʴ ʜʦʙʝʨʝʪʩʷ ʜʦ ʘʚʪʦʨʩʢʦʛʦ ʩʣʦʷ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʘʭʥʝʪ 
- ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʡ ʢʨʘʩʦʪʳ ʞʘʣʢʠʝ ʦʩʪʘʪʢʠ: ʪʘʤ ʧʷʪʥʦ, 
ʪʘʤ ʣʠʥʠʷ, ʪʘʤ ʥʘʤʝʢ ʥʘ ʨʠʩʫʥʦʢ. ʏʪʦ ʤʦʛʣʦ ʫʮʝʣʝʪʴ ʧʦʜ ʢʠʨʧʠʯʦʤ 
ʠʣʠ ʧʝʤʟʦʡ? 

ʊʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʨʝʜʢʠ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʢʘʞʝʪʩʷ ʠʥʦʡ ʨʘʟ, ʯʪʦ 



ʩʪʘʨʠʢʠ ʥʘʨʦʯʥʦ ʫʧʨʷʪʳʚʘʣʠ ʧʦʜ ʥʦʚʳʝ ʢʨʘʩʢʠ ʩʪʘʨʫʶ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʚʝʞʝʡ, ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʝʡʩʷ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʠʟ-ʧʦʜ ʢʠʩʪʠ ʞʠʚʦʧʠʩʮʘ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʷ ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ʤʫʟʝʷ. ʆʥʘ ʥʝʚʝʣʠʢʘ. ɺʦʪ - ʭʫʜʦʞʥʠʢ-ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʇʝʨʮʝʚ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʳ, ʙʦʣʴʰʦʡ ʵʥʪʫʟʠʘʩʪ. ɺʦʪ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ ʧʦʤʦʣʦʞʝ - ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʗʨʦʩʣʘʚʮʝʚ. ɺʦʪ 
ʤʦʣʦʜʘʷ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʰʘ - ʀʨʤʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʥʘ ʗʨʳʛʠʥʘ. ʆʥʠ 
ʧʦʪʠʭʦʥʝʯʢʫ, ʠʟʦ ʜʥʷ ʚ ʜʝʥʴ, ʤʠʣʣʠʤʝʪʨʠʢ ʟʘ ʤʠʣʣʠʤʝʪʨʠʢʦʤ 
ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʪ ʠʢʦʥʳ (ʯʪʦ ʥʠ ʠʢʦʥʘ - ʪʦ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʠ ʯʫʜʦ!) ʠ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʩʧʝʚʘʶʪ ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʟʘ ʛʦʜ ʠ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʦʥʥʦʡ 
ʢʦʥʜʠʮʠʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ ʧʷʪʠ ʠʢʦʥ. ɸ ʚ ʠʥʳʝ ʛʦʜʳ - ʜʚʝ-
ʪʨʠ. ɽʩʣʠ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʬʦʥʜʘʭ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʠ ʞʜʝʪ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʳʩʷʯ, ʪʦ ʣʝʛʢʦ ʧʦʜʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʝʨʝʟ ʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʙʫʜʫʪ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʩʝ ʬʦʥʜʳ. 

ʇʨʘʚʜʘ, ʝʩʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʘʷ ʤʘʩʪʝʨʩʢʘʷ ʥʘ 
ʆʨʜʳʥʢʝ. ʆʥʘ ʧʦʤʝʱʘʝʪʩʷ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʑʫʩʝʚʳʤ ʠ 
ʨʘʩʧʠʩʘʥʥʦʡ ʅʝʩʪʝʨʦʚʳʤ. ʍʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʇʦʤʝʨʘʥʮʝʚ. ʕʪʦ ʝʛʦ ʩʪʘʨʘʥʠʷʤʠ ʙʳʣʘ ʫʩʪʨʦʝʥʘ 
ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʧʘʤʷʪʥʘʷ ʚʩʝʤ ʤʦʩʢʚʠʯʘʤ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʜʨʝʚʥʝʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ 
ʨʝʟʴʙʳ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʣʶʙʠʪ ʠʢʦʥʫ, ʥʦ ʝʛʦ 
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʤʝʥʥʦ ʨʝʟʴʙʘ. ɺ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ 
ʥʘʨʦʜʫ ʧʦʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ, ʥʦ ʚʝʜʴ ʢ ʥʠʤ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʚ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʶ ʠʢʦʥʳ ʠ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʥʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ. 

ʄʝʥʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʝ ʧʫʛʘʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʶ ʚʩʝʭ ʭʨʘʥʷʱʠʭʩʷ 
ʚ ʬʦʥʜʘʭ ʠʢʦʥ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ ʧʷʪʠʩʦʪ ʣʝʪ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʜʘʞʝ ʠ ʧʦʙʦʣʴʰʝ. ʅʦ ʟʘʯʝʤ ʦʪʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʩʥʦʚʘ ʫʭʦʜʷʪ 
ʚ ʬʦʥʜʳ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʫʟʝʷ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʥʝ 
ʨʝʟʠʥʦʚʘʷ. ʅʫʞʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠ ʪʦ, ʠ ʵʪʦ. ʀ ʥʘʜʦʠ ʤʦʣʦʢʘ ʧʦ 
ʦʙʣʘʩʪʠ, ʠ ʧʣʦʩʢʦʛʫʙʮʳ, ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʤʳʝ ʤʝʩʪʥʳʤ ʟʘʚʦʜʦʤ, ʠ ʤʫʣʷʞ 
ʩʚʠʥʴʠ ʩ ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ ʢʦʣʭʦʟʥʦʡ ʩʚʠʥʦʬʝʨʤʳ. ʅʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ʥʫʞʥʦ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʦʩʥʦʚʫ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʤʫ ʤʫʟʝʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ. ʕʪʘʢʦʤʫ 
"ʕʨʤʠʪʘʞʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ", ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʩʪʦʷʚʰʠʭʩʷ 
ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʡ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʢʠ, ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ, ʤʫʟʝʝʚ ʈʷʟʘʥʠ, ɺʦʣʦʛʜʳ 
ʠ ʗʨʦʩʣʘʚʣʷ. ɺʦ ʚʩʝʭ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʳʭ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʭ (ʕʨʤʠʪʘʞ, 
ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ, ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʘʷ ʛʘʣʝʨʝʷ, ʄʫʟʝʡ ʈʫʙʣʝʚʘ, 
ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ ʤʘʩʪʝʨʩʢʘʷ) ʚʳʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʚ ʛʦʜ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ 
ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ - ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʠʢʦʥ. ʆʥʠ ʙʫʜʫʪ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʪʴʩʷ, ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ 
ʩʪʦʷʪʴ ʚ ʩʪʝʣʣʘʞʘʭ. ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʧʨʷʪʘʪʴ ʠʭ ʦʪ ʣʶʜʩʢʠʭ ʛʣʘʟ? 



7 

ʄʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ "ʬʦʥʜʘʤ" ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ. ɺ ʪʦʤ ʦʪʜʝʣʝ, ʛʜʝ 
ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʠʢʦʥʳ, ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʫʶ ʜʝʨʝʚʷʥʥʫʶ 
ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʫ. ɹʳʣʠ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʝ ʩʶʞʝʪʳ ʜʣʷ ʨʝʟʴʙʳ ʧʦ ʜʝʨʝʚʫ. ʂʨʦʤʝ 
ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʚʷʪʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʘʣʦʩʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ ʚ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʝ. ʗ ʥʝ ʠʤʝʶ ʪʦʯʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʘ 
ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ, ʧʦ ʤʦʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʯʘʩʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʘ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʘʷ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ ʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʨʘʜʘʭ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʨʝʜʢʦ - ʫ ʥʘʩ... 

ɼʘ ʯʪʦ ʨʝʜʢʦ, ʷ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʥʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʘ. ʄʥʦʛʦ ʙʳʣʦ 
ʨʘʩʧʷʪʠʡ, ɻʝʦʨʛʠʝʚ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ, ʅʠʢʦʣ-ʄʦʞʘʡʩʢʠʭ. ɿʥʘʝʪʝ, ʢʦʛʜʘ 
ʅʠʢʦʣʘ ʚ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʝ ʜʝʨʞʠʪ ʛʦʨʦʜ, ʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʨʫʢʝ ʤʝʯ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʦʭʨʘʥʷʷ ʠ ʟʘʱʠʱʘʷ ʛʦʨʦʜ ʦʪ ʣʶʙʳʭ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚ. ɽʱʝ ʦʥ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʅʠʢʦʣʘ ʩ ʤʝʯʦʤ ʠ ʛʨʘʜʦʤ". ʈʝʜʢʦ, ʥʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ 
ʇʘʨʘʩʢʝʚʘ-ʇʷʪʥʠʮʘ. ʕʪʠ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ ʚʩʝʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʥʘʨʷʜʥʳ, ʙʣʝʱʫʪ 
ʷʨʢʦ-ʢʨʘʩʥʳʤʠ ʦʜʝʞʜʘʤʠ ʇʘʨʘʩʢʝʚʳ. ʉʘʤʦʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʡ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʦʡ ʥʘ ʈʫʩʠ ʙʳʣ ʅʠʣ ʉʪʦʣʙʝʥʩʢʠʡ. ʏʝʨʥʘʷ 
ʬʠʛʫʨʘ ʩʦʛʙʝʥʥʦ ʩʠʜʷʱʝʛʦ ʩʪʘʨʮʘ ʚ ʩʭʠʤʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣʘʩʴ ʠ ʚ 
ʮʝʨʢʚʘʭ, ʠ ʥʘ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʢʠʚʦʪʘʭ. ʋ ʚʩʷʢʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʘ-
ʣʶʙʠʪʝʣʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʝʩʪʴ ʭʦʪʴ ʦʜʠʥ ʅʠʣ ʉʪʦʣʙʝʥʩʢʠʡ. 
ɺʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʧʦ ʜʚʘ, ʧʦ ʪʨʠ ʨʘʟʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʠ ʨʘʟʥʦʛʦ 
ʫʨʦʚʥʷ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ. ʅʦ ʪʘʢʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʅʠʣʦʚ, ʢʘʢ ʚ ʟʘʧʘʩʥʠʢʘʭ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ, ʷ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʫ. 
ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʬʠʛʫʨʘ ʅʠʣʘ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ - ʜʚʘʜʮʘʪʠ 
ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ. ɺ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ ʝʩʪʴ ʅʠʣʳ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʤʝʪʨʦʚʦʡ 
ʚʳʩʦʪʳ. 

ɺ ʜʨʝʚʥʝʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʝ (ʦʥʘ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, 
ʨʘʩʢʨʘʰʠʚʘʣʘʩʴ) ʝʩʪʴ ʩʚʦʷ ʥʝʠʟʲʷʩʥʠʤʘʷ ʧʨʝʣʝʩʪʴ. ʂʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʇʦʤʝʨʘʥʮʝʚ ʫʩʪʨʦʠʣ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʚʳʩʪʘʚʢʫ ʵʪʦʡ 
ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ, ʣʶʜʠ ʭʦʜʠʣʠ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʭʠʱʘʣʠʩʴ ʩʪʦʣʴ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʦʡ, ʥʦ ʠ ʚʦʟʤʫʱʘʣʠʩʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʘ ʢʨʘʩʦʪʘ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʧʦʜʚʘʣʘʭ ʤʫʟʝʷ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʝʩʣʠ ʠʢʦʥʥʳʝ ʬʦʥʜʳ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʚʩʝ ʞʝ ʚʳʩʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ (ʦʧʷʪʴ ʵʪʦʪ 
ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʳʡ, ʥʘʜʦʝʚʰʠʡ ʘʡʩʙʝʨʛ!), ʪʦ ʥʘ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʥʳʝ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ ʚ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ ʤʫʟʝʷ ʥʝʪ ʠ ʥʘʤʝʢʘ. 

ʉʢʫʣʴʧʪʫʨʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ - ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʠ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʞʠʚʰʝʛʦ ʚ ʛʣʫʙʠʥʘʭ 
ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʢʦʚ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʨʫʛʦʤ ʣʝʩʘ ʠ 
ʣʝʩʘ. ʅʠ ʙʝʣʝʩʦʚʘʪʳʭ ʧʦʙʝʨʝʞʠʡ ʪʝʧʣʳʭ ʤʦʨʝʡ, ʛʜʝ ʥʘʭʦʜʷʪ ʛʨʘʥʠʪ 
ʠ ʤʨʘʤʦʨ, ʥʠ ʢʦʚʳʣʴʥʳʭ ʩʪʝʧʝʡ, ʛʜʝ ʨʝʜʢʠʝ ʩʠʨʝʥʝʚʳʝ ʢʘʤʥʠ ʪʘʢ ʠ 
ʧʨʦʩʷʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʧʦʦʙʪʝʩʘʪʴ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʚ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʭ 



ʢʘʤʝʥʥʳʭ ʙʘʙ, ʥʠ ʤʦʨʞʦʚʦʡ ʢʦʩʪʠ - ʧʦʜʨʫʯʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʜʣʷ 
ʯʫʢʯʝʡ ʠ ʵʩʢʠʤʦʩʦʚ, ʥʠ ʩʣʦʥʦʚʦʡ ʢʦʩʪʠ ʜʣʷ ʫʤʝʣʴʮʝʚ ʀʥʜʠʠ. ʅʦ 
ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʜʝʨʝʚʦ, ʩʢʚʦʟʥʳʝ ʩʝʚʝʨʥʳʝ ʣʝʩʘ, ʥʦʞ ʠ ʪʦʧʦʨ ʢʘʢ 
ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʣʝʩʦʤ. ʈʘʟʚʝ ʥʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʳʝ ʨʘʥʥʠʝ ʇʝʨʫʥʳ, ʗʨʠʣʳ, ʉʪʨʠʙʦʛʠ 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʣʠʩʴ ʥʝ ʚ ʤʨʘʤʦʨʝ, ʥʝ ʚ ʩʣʦʥʦʚʦʡ ʢʦʩʪʠ, ʥʝ ʚ ʟʦʣʦʪʝ, ʥʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʜʝʨʝʚʝ. ʊʦ ʤʷʛʢʘʷ ʣʠʧʘ, ʪʦ ʟʚʦʥʢʠʡ, ʧʦʯʪʠ ʞʝʣʝʟʥʦʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʜʫʙ, ʪʦ ʧʣʦʪʥʘʷ ʜʨʝʚʝʩʠʥʘ ʙʝʨʝʟʳ, ʪʦ ʧʣʘʯʫʱʘʷ ʟʦʣʦʪʳʤʠ 
ʩʣʝʟʘʤʠ ʜʨʝʚʝʩʠʥʘ ʩʦʩʥʳ ʠ ʝʣʠ - ʚʳʙʦʨ ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ ʤʘʣ. ɺʳʙʠʨʘʷ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʧʦ ʜʫʰʝ, ʪʝʰʠ ʠʟ ʥʝʛʦ ʠ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʠʜʦʣʘ, ʠ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ 
ʢʦʥʴʢʘ - ʠʛʨʫʰʢʫ ʙʝʣʦʛʦʣʦʚʦʤʫ ʩʳʥʠʰʢʝ, ʠ ʣʶʣʴʢʫ, ʠ ʛʨʦʙ, ʠ 
ʣʦʞʢʫ, ʠ ʪʦʧʦʨʠʱʝ, ʠ ʢʘʜʫʰʢʫ, ʠ ʩʦʣʦʥʢʠ, ʠ ʢʦʚʰʠʢ, ʠ ʤʠʩʢʫ, ʠ 
ʧʨʷʩʥʠʮʫ, ʠ ʜʫʛʫ. ɸʭ, ʝʩʣʠ ʙ ʚʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢʠʝ ʨʝʟʥʳʝ ʠ 
ʨʘʩʧʠʩʥʳʝ ʜʫʛʠ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʚ ʧʦʜʚʘʣʘʭ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ! 

ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʥʝ ʤʦʛʫ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʨʝʰʠʪʴ: 
ʙʳʣʦ ʣʠ ʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʜʚʘ ʧʫʪʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠʣʠ 
ʦʥʦ ʨʘʟʜʚʦʠʣʦʩʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʦʟʞʝ? ʂʨʘʩʦʪʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʛʦ ʤʠʨʘ: ʮʚʝʪʢʘ 
ʠ ʧʦʣʝʪʘ ʣʘʩʪʦʯʢʠ, ʪʫʤʘʥʥʦʛʦ ʦʟʝʨʘ ʠ ʟʚʝʟʜʳ, ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʩʦʣʥʮʘ 
ʠ ʧʯʝʣʠʥʦʛʦ ʩʦʪʘ, ʜʨʝʤʫʯʝʛʦ ʜʝʨʝʚʘ ʠ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ - ʚʩʷ 
ʢʨʘʩʦʪʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʛʦ ʤʠʨʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʘʢʢʫʤʫʣʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʚ ʜʫʰʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦʪʦʤ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʦʪʜʘʯʘ. ʀʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʮʚʝʪʢʘ 
ʠʣʠ ʦʣʝʥʷ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʘ ʨʫʢʦʷʪʢʝ ʙʦʝʚʦʛʦ ʪʦʧʦʨʘ. ʀʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ 
ʩʦʣʥʮʘ ʠʣʠ ʧʪʠʮʳ ʫʢʨʘʩʠʣʦ ʙʝʨʝʩʪʷʥʦʝ ʚʝʜʝʨʢʦ ʣʠʙʦ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʫʶ 
ʛʣʠʥʷʥʫʶ ʪʘʨʝʣʢʫ. ɺʝʜʴ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʥʦʩʠʪ 
ʷʨʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʡ ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʆʥʦ - ʚ ʙʳʪʫ. ɺʩʷʢʦʝ 
ʫʢʨʘʰʝʥʥʦʝ ʠʟʜʝʣʠʝ - ʵʪʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠʟʜʝʣʠʝ, ʙʫʜʴ ʪʦ ʩʦʣʦʥʢʘ, 
ʜʫʛʘ, ʣʦʞʢʘ, ʪʨʝʧʘʣʦ, ʩʘʣʘʟʢʠ, ʫʣʝʡ, ʥʘʣʠʯʥʠʢ, ʧʦʣʦʪʝʥʮʝ, 
ʩʘʨʘʬʘʥ, ʛʦʣʦʚʥʦʡ ʫʙʦʨ, ʦʞʝʨʝʣʴʝ, ʩʝʨʴʛʠ, ʜʝʪʩʢʘʷ ʢʦʣʳʙʝʣʴʢʘ... 

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ. ʇʦʪʦʤ ʫʞ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʦʪʚʣʝʢʣʦʩʴ. 
ʈʠʩʫʥʦʢ ʥʘ ʩʢʘʣʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʕʪʦ 
ʧʨʦʩʪʦ ʨʘʜʦʩʪʥʳʡ ʠʣʠ ʛʦʨʝʩʪʥʳʡ ʢʨʠʢ ʜʫʰʠ. ʆʪ ʥʠʢʯʝʤʥʦʛʦ ʨʠʩʫʥʢʘ 
ʥʘ ʩʢʘʣʝ ʜʦ ʥʠʢʯʝʤʥʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ ʈʝʤʙʨʘʥʜʪʘ, ʦʧʝʨʳ ɺʘʛʥʝʨʘ, 
ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ ʈʦʜʝʥʘ, ʨʦʤʘʥʘ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ɹʣʦʢʘ, 
ʧʠʨʫʵʪʘ ɻʘʣʠʥʳ ʋʣʘʥʦʚʦʡ... ʅʦ ʯʪʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʚʥʘʯʘʣʝ: ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʜʫʰʠ ʧʦʜʝʣʠʪʴʩʷ ʩʚʦʝʡ ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʩ ʜʨʫʛʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠʣʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʫʢʨʘʩʠʪʴ ʩʚʦʡ ʙʦʝʚʦʡ ʪʦʧʦʨ? ɸ ʝʩʣʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʜʫʰʠ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘʢʦʧʠʚʰʝʝʩʷ ʚ ʜʫʰʝ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦ 
ʚʳʭʦʜʘ ʠ ʠʟʫʤʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʥʝ ʚʩʝ ʣʠ ʨʘʚʥʦ, ʥʘ ʯʪʦ ʝʤʫ ʙʳʣʦ 
ʠʟʣʠʪʴʩʷ, ʥʘ ʧʦʣʝʟʥʳʝ ʦʨʫʜʠʷ ʪʨʫʜʘ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘ ʧʦʜʭʦʜʷʱʫʶ ʜʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʧʨʠʙʨʝʞʥʦʡ ʛʣʘʜʢʦʡ ʩʢʘʣʳ. 

ɺ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʢʨʦʤʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʝʩʪʴ, ʧʠʪʴ, ʩʧʘʪʴ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ 
ʨʦʜ, ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʞʠʣʦ ʜʚʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ. ʇʝʨʚʘʷ ʠʟ 
ʥʠʭ - ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʜʫʰʦʡ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɸ ʚʪʦʨʘʷ - ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ 



ʥʝʙʦʤ. ʆʪʯʝʛʦ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ? ʆʪʪʦʛʦ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʘʷ, ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ 
ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ ʜʫʰʘ ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʘ ʥʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʢʘʢ ʙʳ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 
ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʡ ʩ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʥʘʩʣʦʠʚʰʠʭʩʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʭ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʥʦ ʩ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʦ ʛʣʫʙʠʥʥʦʡ ʧʝʨʚʦʦʩʥʦʚʦʡ. ʂʘʢ ʙʳ 
ʤʠʣʣʠʘʨʜʳ ʦʪʧʝʯʘʪʢʦʚ ʣʠʙʦ ʩ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ, ʣʠʙʦ, ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ, ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʛʘʪʠʚʦʚ. 

ʆʪʯʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ 
ʥʝʙʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʚ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ? ʆʪʪʦʛʦ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʥʝʢʘʷ 
ʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʧʨʦʪʷʞʝʥʥʦʩʪʴ, ʝʩʪʴ ʯʘʩʪʠʮʘ, ʧʫʩʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʥʘʷ, ʧʫʩʪʴ 
ʤʛʥʦʚʝʥʥʘʷ, ʧʫʩʪʴ ʥʠʯʪʦʞʥʘʷ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʯʘʩʪʠʮʘ ʪʦʡ ʩʘʤʦʡ 
ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʩʪʠ. ʏʪʦ ʞʝ ʤʦʛʣʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʩʘʤʳʤ ʷʨʢʠʤ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʩʪʠ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʙʦ. 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ - ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ? ʅʝʜʘʚʥʦ ʷ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʚ "ʆʛʦʥʴʢʝ" ʩʪʘʪʴʶ 
ʫʯʝʥʦʛʦ ʐʫʣʴʮʘ. ʆʥ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʪʨʫʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʣʘʜʠʪʴ 
ʩʚʷʟʴ ʩ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷʤʠ ʜʨʫʛʠʭ ɻʘʣʘʢʪʠʢ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʥʝ 
ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʙʱʝʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʤʫʨʘʚʴʠ ʠʣʠ ʧʯʝʣʳ ʜʘʚʥʦ 
ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʥʘʣʘʜʠʪʴ ʩʚʷʟʴ ʠ ʚʦʡʪʠ ʚ ʜʝʣʦʚʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ; ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʷ ʩʚʦʠ ʘʥʪʝʥʥʳ-ʫʩʠʢʠ, ʦʥʠ 
ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʧʦʩʳʣʘʶʪ ʥʘʤ ʩʚʦʠ ʩʠʛʥʘʣʳ, ʧʦ ʤʳ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʠʭ 
ʫʣʦʚʠʪʴ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʧʯʝʣʳ ʥʝ ʟʥʘʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʠʭ 
ʠʟʫʯʘʝʤ ʠ ʯʪʦ ʍʘʣʠʬʤʘʥ ʟʘ ʢʥʠʛʫ ʦ ʧʯʝʣʘʭ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʝʤʠʶ, ʤʳ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʝʤ, ʯʪʦ 
ʠʟʫʯʘʶʪ ʥʘʩ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠʟ ʥʝʚʝʜʦʤʳʭ ɻʘʣʘʢʪʠʢ ʧʦʩʳʣʘʶʪ ʩʠʛʥʘʣʳ 
ʪʘʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʥʝ ʫʤʝʝʤ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘʰʠʤʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʘʧʧʘʨʘʪʘʤʠ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʳʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʜʫʰʘ? ʀ ʚʦʪ ʚ ʥʝʠʟʲʷʩʥʠʤʦʤ ʚʦʣʥʝʥʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʛʣʘʟʘ ʢʚʝʨʭʫ, ʠ ʩʦʧʨʠʯʘʩʪʠʝ ʩ ʯʝʤ-ʪʦ ʙʦʣʴʰʠʤ, 
ʯʝʤ ʦʥ ʩʘʤ, ʧʦʪʨʷʩʘʝʪ ʝʛʦ. 

ʉʘʤʦʥʘʜʝʷʥʥʦʩʪʴ ʥʘʰʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʛʨʘʥʠʮ. ʄʳ ʩʯʠʪʘʝʤ ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʫʨʘʚʴʷ, ʥʦ ʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʚʦ ɺʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʢʘʢ ʤʫʨʘʚʴʠ ʫʤʝʶʪ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʞʠʣʠʱʘʭ ʪʦʯʥʳʝ 
ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʚ 
ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʘ ʤʳ ʝʜʚʘ-ʝʜʚʘ ʫʤʝʝʤ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʙʘʪʘʨʝʝʡ ʧʘʨʦʚʦʛʦ ʦʪʦʧʣʝʥʠʷ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʣʝʛʯʝ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʝʤ ʚʟʷʪʴ ʠ ʧʦʣʝʪʝʪʴ ʥʘʜ ʟʝʤʣʝʡ, ʤʳ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ 
ʩʦʯʠʥʷʪʴ ʩʝʙʝ ʥʝʫʢʣʶʞʠʝ ʠ ʪʷʞʝʣʳʝ ʣʝʪʘʪʝʣʴʥʳʝ ʘʧʧʘʨʘʪʳ. ɺ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʧʨʝʟʨʝʥʥʘʷ ʣʝʪʫʯʘʷ ʤʳʰʴ ʫʞʝ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʣʝʪ ʦʙʣʘʜʘʝʪ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʫʣʴʪʨʘʟʚʫʢʦʚʦʡ ʣʦʢʘʮʠʝʡ, ʥʘʰʠ ʛʨʦʤʦʟʜʢʠʝ ʣʦʢʘʪʦʨʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ, ʠ ʦʥʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʛʨʫʙʝʝ ʠ ʭʫʞʝ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʢʘʢ ʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʡ ʟʝʤʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʦʥʯʘʡʰʝʝ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʝ ʧʦʛʦʜʳ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʟʘ ʜʚʝ ʥʝʜʝʣʠ, ʤʳ ʦʰʠʙʘʝʤʩʷ ʥʘ 



ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ, ʤʳ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʫʤʦʧʦʤʨʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚʳʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʤʘʰʠʥʘʤʠ. 

ʂʘʨʘʩʴ (ʚʠʜʠʤʦ, ʠʟ ʢʘʨʘʩʠʥʳʭ ʢʦʩʤʦʥʘʚʪʦʚ) ʚʳʧʨʳʛʥʫʣ ʠʟ ʧʨʫʜʘ 
ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʟʘ ʝʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ, ʟʘʜʦʭʥʫʣʩʷ - ʠ 
ʩʢʦʨʝʝ ʥʘ ʜʥʦ. "ʅʫ ʯʪʦ ʪʘʤ?" - ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ ʫ ʢʘʨʘʩʷ ʝʛʦ 
ʩʦʨʦʜʠʯʠ. "ʅʠʢʘʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʘʤ ʥʝʪ",-ʦʪʚʝʪʠʣ ʢʘʨʘʩʴ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠʤ, 
ʢʘʨʘʩʷʤ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʠʥʳʝ ʬʦʨʤʳ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʠ, ʯʪʦ ʤʳ ʝʟʜʠʤ ʚ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʷʭ, ʧʴʝʤ 
ʢʦʥʴʷʢʠ, ʠʛʨʘʝʤ ʚ ʬʫʪʙʦʣ, ʚʦʟʣʝʞʠʤ ʥʘ ʪʘʭʪʘʭ, ʩʝʝʤ ʨʦʞʴ ʠ 
ʧʰʝʥʠʮʫ. ʕʪʦ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦ ʢʘʨʘʩʠʥʦʤʫ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ; ʵʪʦ ʜʣʷ ʥʠʭ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ "ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ". ʅʦ ʝʩʣʠ ʝʩʪʴ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ 
ʦʪ ʥʘʩ ʜʦ ʢʘʨʘʩʷ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʥʠʟ, ʪʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʪʘʢʦʛʦ ʞʝ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʦʪ ʥʘʩ ʜʦ ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʣʠ ʜʦ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʚʚʝʨʭ? ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ ʙʳʪʴ ʪʘʢʠʤ ʬʦʨʤʘʤ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʳ ʠ 
ʥʝʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʰʝʡ ʥʘʫʢʝ, ʥʦ ʠ ʥʘʰʝʤʫ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ? 
ʊʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʢʘʨʘʩʷ ʥʘʰ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴ ʠʣʠ ʥʘʰ 
ʪʝʣʝʚʠʟʦʨ, ʪʦ ʜʣʷ ʥʘʩ... ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʯʪʦ. ʅʘʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʵʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʞʘʣʢʦʡ ʠ 
ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʡ. ʂʘʨʘʩʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʥʝʯʪʦ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʝʩʷ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ (ʚʳʰʝ) ʠʭ ʧʨʫʜʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʭ 
ʧʦʜʨʫʛʠ ʠ ʪʦʚʘʨʠʱʠ ʚʜʨʫʛ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʠʩʯʝʟʘʶʪ, ʧʦʧʘʜʘʶʪ ʥʘ 
ʢʨʶʯʦʢ ʠʣʠ ʚ ʚʝʨʰʫ, ʠʣʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʥʦʛʜʘ ʩʳʧʣʝʪʩʷ ʩʚʝʨʭʫ 
ʢʦʨʤ. ʅʘʰʘ ʩʘʤʦʥʘʜʝʷʥʥʦʩʪʴ ʤʝʰʘʝʪ ʥʘʤ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʪʴ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʰʝʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʢʠʰʘʱʝʛʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ 
ʟʝʤʥʳʤʠ ʦʙʠʪʘʪʝʣʷʤʠ ʧʨʫʜʘ. 

ʅʦ ʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʦʪʚʣʝʢʩʷ. ʗ ʚʝʜʴ ʭʦʪʝʣ ʩʢʘʟʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʩ ʯʝʛʦ, 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ ʥʘʯʘʣ: ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʜʚʝ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ: ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʜʫʰʦʡ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ 
ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʥʝʙʦʤ. ʇʝʨʚʘʷ ʠʟ ʥʠʭ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʥʘʰʣʘ ʩʝʙʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ; ʚʪʦʨʘʷ - ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ 
(ʩʝʡʯʘʩ ʠʭ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʦʢʦʣʦ ʪʳʩʷʯʠ) ʨʝʣʠʛʠʷʭ. ʆʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʵʪʠ ʜʚʝ 
ʣʠʥʠʠ ʧʝʨʝʧʫʪʳʚʘʣʠʩʴ, ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʣʠʩʴ ʠ ʜʘʞʝ ʩʣʠʚʘʣʠʩʴ: 
ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʦʚʘʷ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʘ; ʚʩʝ ʵʪʠ ʖʧʠʪʝʨʳ, ɺʝʥʝʨʳ, 
ɸʬʨʦʜʠʪʳ; ʧʦʟʜʥʝʝ ʄʠʢʝʣʘʥʜʞʝʣʦ, ʈʘʬʘʵʣʴ, ʈʫʙʣʝʚ, ɹʘʭ ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʩʷʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ʕʪʠ ʜʚʝ 
ʣʠʥʠʠ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʣʶʙʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʣʶʙʳʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʥʘ ɼʨʝʚʥʝʡ 
ʈʫʩʠ - ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʠ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʨʘʩʮʚʝʪʘʚʰʝʛʦ ʚ ʛʣʫʙʠʥʘʭ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ 
ʚʝʢʦʚ. 

ɺ ʬʦʥʜʳ ʆʪʜʝʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʧʦʧʘʩʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʩʘʥʠʪʘʨʥʫʶ ʦʙʨʘʙʦʪʢʫ 
ʵʢʩʧʦʥʘʪʦʚ ʷʜʦʚʠʪʳʤʠ ʚʝʱʝʩʪʚʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚ ʰʘʰʝʣʷ, ʧʦʞʠʨʘʶʱʝʛʦ 



ʩʪʘʨʫʶ ʜʨʝʚʝʩʠʥʫ. ɿʘʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʘʢʮʠʷ ʧʨʠʨʦʜʳ: ʫʤʝʨʰʝʝ 
ʜʝʨʝʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʯʝʟʥʫʪʴ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʩʳʣʘʶʪʩʷ ʥʘ ʥʝʛʦ ʧʦʣʯʠʱʘ 
ʢʦʨʦʝʜʦʚ, ʞʫʯʢʦʚ-ʪʦʯʠʣʴʱʠʢʦʚ, ʛʥʠʣʦʩʪʥʳʭ ʙʘʢʪʝʨʠʡ ʠ ʛʨʠʙʢʦʚ. ʀ 
ʚʦʪ ʝʱʝ, ʟʥʘʯʠʪ, ʟʣʦʩʯʘʩʪʥʳʡ ʰʘʰʝʣʴ. ʐʘʰʝʣʶ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴ ʚ ʧʦʨʦʰʦʢ - ʧʨʦʩʪʦʝ ʧʦʣʝʥʦ ʠʣʠ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦ ʨʘʩʧʠʩʘʥʥʫʶ 
ʜʫʛʫ. ʇʦ-ʤʦʝʤʫ, ʚ ʣʝʩʫ, ʚ ʜʝʨʝʚʴʷʭ ʦʥ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʟʘʚʦʜʠʪʩʷ. 
ɿʘʯʝʤ? ʊʘʤ ʩʧʨʘʚʷʪʩʷ ʙʝʟ ʥʝʛʦ. ɸ ʚʦʪ ʧʦʜ ʢʨʳʰʝʡ, ʚ ʪʝʧʣʝ ʠ 
ʩʫʭʦʩʪʠ, ʛʜʝ ʝʩʪʴ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʨʝʚʦ ʥʝ ʩʛʥʠʝʪ ʚʦʚʩʝ, - ʪʘʤ 
ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʡʪʠ ʥʘ ʚʳʨʫʯʢʫ, ʪʘʤ ʦʥ - ʪʘʡʥʳʡ ʘʛʝʥʪ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʜʠʚʝʨʩʘʥʪ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʟʘʢʦʥ. ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʠʟʜʝʣʠʡ ʝʛʦ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ. ʉ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʦʥ ʛʨʳʟʝʪ ʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʫʶ ʩʪʫʧʫ, ʠ ʨʫʙʣʝʚʩʢʫʶ ʠʢʦʥʫ. 

ʂʩʪʘʪʠ, ʠ ʩʪʫʧʘ ʚʝʜʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 
ʀʟʷʱʥʳʝ ʫʪʦʯʢʠ-ʩʦʣʦʥʢʠ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʢʦʚʰʠ ʚ ʚʠʜʝ ʛʫʩʝʡ ʠ 
ʣʝʙʝʜʝʡ. ʈʫʙʝʣʴ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʢʘʪʘʣʠ ʙʝʣʴʝ, ʧʨʝʚʨʘʱʝʥ ʚ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʝ 
ʠʟʜʝʣʠʝ. ʉʦʪʥʷ ʧʨʷʩʥʠʮ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʭ ʨʝʟʴʙʦʡ ʠ ʨʦʩʧʠʩʴʶ, ʟʘʥʠʤʘʝʪ 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʧʦʜʚʘʣʴʥʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ. ʇʨʷʩʥʠʮʳ ʢʨʘʩʥʦʙʦʨʩʢʠʝ, 
ʤʝʟʘʥʴʩʢʠʝ, ʚʦʣʦʛʦʜʩʢʠʝ, ʚʘʣʜʘʡʩʢʠʝ. ʎʚʝʪʳ ʠ ʩʦʣʥʮʘ, ʧʪʠʮʳ ʠ 
ʣʠʩʪʴʷ ʜʝʨʝʚʴʝʚ, ʯʘʝʧʠʪʠʷ ʠ ʤʘʩʣʝʥʠʯʥʳʝ ʢʘʪʘʥʠʷ - ʚʩʝ ʥʘʰʣʦ 
ʩʝʙʝ ʤʝʩʪʦ ʥʘ ʵʪʠʭ ʧʨʷʩʥʠʮʘʭ, ʚʩʝ ʚʧʣʝʣʦʩʴ ʚ ʦʙʱʠʝ ʫʟʦʨʳ, ʚ 
ʦʙʱʫʶ ʢʨʘʩʦʪʫ. 

ɺʝʜʴ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʥʝ ʚʩʝ ʣʠ ʨʘʚʥʦ, ʢ ʢʘʢʦʡ ʜʦʩʢʝ ʧʨʠʚʷʟʘʪʴ 
ʧʫʯʦʢ ʣʴʥʘ ʠ ʟʘʪʝʤ ʩʫʯʠʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ ʩʫʨʦʚʫʶ ʥʠʪʢʫ. ʅʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝ 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʝʩʣʠ ʚʦʪ ʦʥʠ, ʩʦʪʥʠ ʧʨʷʩʥʠʮ, ʠ ʥʝʪ ʜʚʫʭ ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʠʭ 
ʧʦ ʨʠʩʫʥʢʫ ʠʣʠ ʨʝʟʴʙʝ. 

ʏʝʛʦ-ʯʝʛʦ ʥʝʪ ʚ ʬʦʥʜʘʭ ʆʪʜʝʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʨʘʩʩʢʘʞʝʰʴ - ʥʝ ʧʝʨʝʛʣʷʜʠʰʴ. ʀ ʚʳʰʠʚʢʠ, ʠ ʨʝʟʴʙʘ ʧʦ ʢʦʩʪʠ, ʠ 
ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʝ ʧʨʷʥʠʢʠ, ʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʜʣʷ ʧʨʷʥʠʢʦʚ, ʠ 
ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʝ ʠʟʨʘʟʮʳ, ʠ ʢʨʫʞʝʚʘ, ʠ ʢʝʨʘʤʠʢʘ, ʠ ʨʝʟʥʳʝ ʚʦʨʦʪʘ, ʠ 
ʬʨʦʥʪʦʥʳ, ʠ ʥʘʣʠʯʥʠʢʠ. ɼʘʞʝ ʩʢʚʦʨʝʯʥʠʢ, ʜʘʞʝ ʧʯʝʣʠʥʳʡ ʫʣʝʡ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʤʦʛʫʪ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʤʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɺʦʥ ʚ 
ʢʝʧʯʦʥʢʝ ʜʣʠʥʥʦʙʦʨʦʜʳʡ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ. ɺ ʨʦʪ ʢ ʥʝʤʫ 
ʟʘʣʝʪʘʣʠ, ʙʳʚʘʣʦ, ʩʢʚʦʨʮʳ, ʛʥʝʟʜʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʝʛʦ ʧʫʩʪʦʡ ʛʦʣʦʚʝ. ʅʝ 
ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʡ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʬʝʨʳ ʙʳʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʢʘʩʘʣʘʩʴ ʙʳ 
ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ. ʀʟʙʘ: ʥʘʣʠʯʥʠʢʠ, ʢʨʳʣʴʮʦ, ʚʦʨʦʪʘ, ʢʦʥʦʚʷʟʠ, 
ʢʘʨʥʠʟʳ. ʆʨʫʜʠʷ ʪʨʫʜʘ ʠ ʫʪʚʘʨʴ: ʧʨʷʩʥʠʮʳ, ʩʚʷʪʮʳ, ʢʦʚʰʠ-
ʩʦʣʦʥʢʠ, ʚʘʣʴʢʠ-ʨʫʙʝʣʠ, ʪʨʝʧʘʣʘ, ʪʫʝʩʘ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʧʦʩʫʜʘ, 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʙʝʨʝʩʪʷʥʦʝ ʧʣʝʪʝʥʴʝ ʩ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʫʢʨʘʰʝʥʠʷ, 
ʨʘʟʨʠʩʦʚʘʥʥʳʝ ʩʫʥʜʫʢʠ ʠ ʣʘʨʮʳ, ʨʘʩʧʠʩʥʳʝ ʩʘʥʢʠ ʠ ʜʫʛʠ. ɺʳʰʠʪʳʝ 
ʠ ʢʨʫʞʝʚʥʳʝ ʠʟʜʝʣʠʷ: ʧʦʜʟʦʨʳ, ʩʢʘʪʝʨʪʠ, ʧʦʣʦʪʝʥʮʘ, ʨʫʙʘʭʠ, 
ʩʘʨʘʬʘʥʳ, ʢʦʢʦʰʥʠʢʠ, ʥʘʢʦʤʦʜʥʠʢʠ... ɺʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʠʟʦʙʠʣʠʠ ʚ 
ʭʨʘʥʠʣʠʱʘʭ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ, ʭʦʪʷ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʠ ʚ ʚʝʨʭʥʠʭ ʵʪʘʞʘʭ ʠ 
ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶʪ ʦʙ ʵʪʦʤ. 



ɺ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷʭ, ʚ ʰʢʘʬʘʭ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚʜʦʣʴ ʩʪʝʥʳ, 
ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʤʝʣʢʘʷ ʧʣʘʩʪʠʢʘ: ʨʝʟʥʳʝ ʤʠʥʠʘʪʶʨʳ ʧʦ 
ʜʝʨʝʚʫ ʠ ʢʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʝʜʥʦʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʣʠʪʴʝ. 

ʋ ʤʝʥʷ ʚ ʞʠʟʥʠ ʙʳʣ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʫʞʝ ʧʦʥʠʤʘʣ ʢʨʘʩʦʪʫ ʠʢʦʥʳ, 
ʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ ʧʦʩʪʠʯʴ ʧʨʝʣʝʩʪʴ ʵʪʦʡ ʤʝʣʴʯʘʡʰʝʡ ʨʝʟʴʙʳ ʣʠʙʦ 
ʵʪʦʛʦ ʙʘʨʝʣʴʝʬʥʦʛʦ, ʠʥʦʛʜʘ ʫʢʨʘʰʝʥʥʦʛʦ ʬʠʥʠʬʪʴʶ ʣʠʪʴʷ. ʗ, 
ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʝʡʯʘʩ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʩʢʚʦʟʴ ʧʨʦʥʠʢʩʷ. ʇʦ ʯʪʦ 
ʤʝʥʷ ʚʦʣʥʫʝʪ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʚʠʞʫ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʝʨʞʫ ʚ 
ʨʫʢʘʭ ʢʘʞʜʫʶ ʪʘʢʫʶ ʚʝʱʴ, - ʵʪʦ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʶ 
ʚʦʩʩʦʟʜʘʝʪʩʷ. 

ɺʦʪ ʢʦʩʪʷʥʦʡ ʟʘʢʦʧʪʝʣʳʡ ʢʨʝʩʪ ʢʦʥʮʘ XV ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ʅʘ ʥʝʤ - ʘ 
ʚʝʩʴ ʦʥ ʚ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ ʜʣʠʥʦʡ - ʚʳʨʝʟʘʥʦ ʧʦ ʢʦʩʪʠ 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʤʠʥʠʘʪʶʨ ʥʘ ʙʠʙʣʝʡʩʢʠʝ ʩʶʞʝʪʳ. ɺ ʢʘʞʜʦʡ ʤʠʥʠʘʪʶʨʝ - 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʣʠʮʘ, ʦʜʝʞʜʘ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʠʮ. ɺ ʣʫʧʫ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ ʛʣʘʟʘ, ʙʦʨʦʜʳ ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʨʘʟʥʳʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʣʠʮ. ʅʦ ʤʝʣʴʯʘʡʰʘʷ ʨʝʟʴʙʘ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʯʘʱʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ, 
ʜʘʞʝ ʚʦʩʪʦʨʛ ʫʜʠʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʤʦʛʫʪ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʬʨʝʩʢʠ ɼʠʦʥʠʩʠʷ. ɺʦʣʥʫʝʪ ʞʝ, ʝʩʣʠ ʪʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ, ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʢʘʞʜʦʡ ʚʝʱʠ. ʅʫʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʫ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ 
ʰʢʘʬʳ ʤʫʟʝʷ. ʅʫʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʝ ʯʘʩʦʚʥʠ, ʪʝ ʩʢʠʪʳ, ʪʝ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʢʠʝ ʤʦʣʝʣʴʥʠ, ʪʝ ʙʦʨʦʜʳ ʠ ʛʣʘʟʘ, ʪʝ ʜʦ ʙʨʦʚʝʡ 
ʧʣʘʪʢʠ ʠ ʰʝʧʯʫʱʠʝ ʛʫʙʳ, ʪʦ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʦʛʘʨʦʯʢʦʤ ʩʚʝʯʠ ʠ ʪʦʪ 
ʚʦʟʜʫʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʧʠʪʳʚʘʣ ʵʪʠ ʚʝʱʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ, 
ʵʪʠ ʚʝʱʠ, ʥʘʯʘʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʜʘʞʝ ʚʦʣʥʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʨʘʩʩʢʘʟʦʤ. 

ɹʦʣʴʰʠʝ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʝ ʠʢʦʥʳ ʧʨʠʰʣʠ ʚ ʤʫʟʝʠ, ʧʫʩʪʴ ʯʝʨʝʟ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʟ ʮʝʨʢʚʝʡ. ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʥʳʝ, ʥʦ ʚʩʝ 
ʞʝ ʦ ʮʝʨʢʚʘʭ ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙʦʙʱʝʥʥʦ. 

ʂʘʞʜʘʷ ʠʟ ʵʪʠʭ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʜʝʩʷʪʠ ʪʳʩʷʯ ʤʝʣʢʠʭ ʚʝʱʠʮ ʧʨʠʰʣʘ ʠʟ 
ʩʚʦʝʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ. ʊʘ ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʧʦʣʦʯʢʝ ʚʦʣʦʛʦʜʩʢʦʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʠ, ʪʘ ʚʠʩʝʣʘ ʥʘ ʛʨʫʜʠ ʫ ʩʪʨʘʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʤʦʥʘʭʘ, ʪʘ ʙʳʣʘ 
ʧʨʠʢʨʝʧʣʝʥʘ ʢ ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʦʤʫ ʢʨʝʩʪʫ. ʊʫ ʥʦʩʠʣ ʚ ʚʠʜʝ ʣʘʜʘʥʢʠ 
ʚʦʠʥ, ʫʯʘʩʪʥʠʢ ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʛʦ ʩʨʘʞʝʥʠʷ, ʘ ʪʘ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʦʛʣʘ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʫʯʘʩʪʥʠʢʫ ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʦʡ ʙʠʪʚʳ. ʅʘ ʥʝʡ ʚʦʪ ʜʘʞʝ 
ʚʤʷʪʠʥʘ, ʧʦʭʦʞʘʷ ʥʘ ʩʣʝʜ ʦʪ ʩʪʨʝʣʳ. ʕʪʠ ʩʢʣʘʜʝʥʢʠ ʦʪʣʠʚʘʣʠʩʴ 
ʥʝʜʘʚʥʦ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʫʩʩʢʦ-ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ II. ʋ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ ʭʨʘʥʠʣʩʷ ʪʘʢʦʡ ʩʢʣʘʜʝʥʝʢ. ʅʝʜʘʨʦʤ ʷ ʠʭ ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʚ ʉʦʬʠʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ɹʦʣʛʘʨʠʠ, ʚ ʜʦʤʘʭ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʘʨʪʠʩʪʦʚ, ʧʨʦʩʪʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 



ʀʪʘʢ, ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ ʙʦʣʴʰʦʝ, ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʤʝʣʢʦʡ 
ʧʣʘʩʪʠʢʠ. ʅʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʙʠʨʘʣʘʩʴ ʧʦ 
ʦʙʨʘʟʮʘʤ. ʇʦʩʪʫʧʘʣʘ ʠʟ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʢʦʣʣʝʢʮʠʡ, ʠʟ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʧʨʝʢʨʘʪʠʚʰʠʭ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ʏʘʩʪʦ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʢʦʨʝʥʥʳʝ ʧʦʞʠʣʳʝ ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʮʳ, ʙʳʚʰʠʝ ʧʝʪʝʨʙʫʨʞʮʳ, ʩ 
ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʢʫʧʠʪʴ ʪʫ ʠʣʠ ʠʥʫʶ ʙʝʟʜʝʣʫʰʢʫ. 

ɺ ʦʩʦʙʝʥʥʦʤ ʰʢʘʬʫ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʳʝ ʵʢʩʧʦʥʘʪʳ. ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ 
ʦʪʢʨʳʪʴ ʵʪʦʪ ʰʢʘʬ, ʤʳ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʪʦʣ, ʧʦʩʪʣʘʣʠ ʥʘ 
ʧʝʛʦ ʯʠʩʪʫʶ ʙʫʤʘʛʫ. ʐʢʘʬ ʫʩʪʨʦʝʥ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʠʟ ʥʝʛʦ ʚʳʜʚʠʛʘʶʪʩʷ 
ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʠʝ ʷʱʠʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʘʢʢʫʨʘʪʥʦ ʨʘʟʦʩʪʣʘʥʳ ʵʢʩʧʦʥʘʪʳ: 
ʵʢʩʧʦʥʘʪ - ʙʫʤʘʛʘ, ʵʢʩʧʦʥʘʪ - ʙʫʤʘʛʘ. ɿʘ ʫʛʣʳʰʢʠ ʤʳ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ, 
ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʜʳʰʘ, ʙʨʘʣʠ ʵʢʩʧʦʥʘʪ. ʂʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʣʘʜʦʥʷʤʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ 
ʝʛʦ ʧʦʜ ʩʝʨʝʜʠʥʫ. ʅʝʩʣʠ ʢ ʩʪʦʣʫ, ʙʝʨʝʞʥʦ ʨʘʩʩʪʠʣʘʣʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ 
ʜʨʝʚʥʝʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʰʠʪʴʝ. 

ɺ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʭ ʞʝʥʩʢʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ ʤʦʥʘʰʢʠ-ʨʫʢʦʜʝʣʴʥʠʮʳ, ʥʝ 
ʪʦʨʦʧʷʩʴ, ʧʨʠʛʦʥʷʣʠ ʥʠʪʦʯʢʫ ʢ ʥʠʪʦʯʢʝ. ʉʝʨʝʙʨʦ, ʟʦʣʦʪʦ, 
ʢʨʘʩʥʘʷ, ʤʘʣʠʥʦʚʘʷ, ʛʦʣʫʙʘʷ, ʟʝʣʝʥʘʷ ʥʠʪʴ. ʆʙʨʘʟʮʘʤʠ ʩʣʫʞʠʣʠ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠʢʦʥʳ ʠʟ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ ʭʨʘʤʘ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʪʦ ʞʝ: ʯʝʤ ʜʨʝʚʥʝʝ, ʪʝʤ ʯʠʱʝ ʮʚʝʪʘ, ʙʦʣʴʰʝ ʠʟʷʱʝʩʪʚʘ 
ʠ ʚʢʫʩʘ. ʏʝʤ ʧʦʟʜʥʝʝ - ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʟʦʣʦʪʘ, ʩʝʨʝʙʨʘ, ʧʘʨʘʜʥʦʩʪʠ, 
ʙʴʶʱʠʭ ʥʘ ʚʥʝʰʥʠʡ ʵʬʬʝʢʪ. 

ʇʦʪʦʤ ʷ ʟʘʛʣʷʥʫʣ ʢ ʤʫʟʝʡʥʦʤʫ ʥʫʤʠʟʤʘʪʫ, ʩʢʣʦʥʝʥʥʦʤʫ ʚʨʦʜʝ 
ʯʘʩʦʚʱʠʢʘ ʠ ʪʦʞʝ ʩ ʣʠʥʟʦʡ ʚ ʛʣʘʟʫ ʥʘʜ ʩʚʦʠʤʠ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʤʠ 
ʵʢʩʧʦʥʘʪʘʤʠ... ʄʳ ʩ ʥʠʤ ʯʫʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʦʩʧʦʨʠʣʠ, ʢʘʢʠʤ ʪʠʨʘʞʦʤ 
ʙʳʣʘ ʚʳʧʫʱʝʥʘ ʤʝʜʘʣʴ ʚ ʯʝʩʪʴ ʀʚʘʥʘ ʂʦʤʠʩʩʘʨʦʚʘ-ʂʦʩʪʨʦʤʩʢʦʛʦ. ʅʦ 
ʷ ʩʢʦʨʦ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʩʧʦʨʠʪʴ ʥʝ ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʤʦ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ 
ʤʝʜʘʣʝʡ, ʧʨʠʯʠʥ ʠʭ ʚʳʧʫʩʢʘ, ʪʠʨʘʞʝʡ ʠ ʜʘʞʝ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ 
ʨʝʜʯʘʡʰʠʭ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ, ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
ɺʦʡʢʦʚ, ʟʥʘʝʪ ʚʩʝ. 

ɺ ʭʨʘʥʠʣʠʱʝ ʭʨʫʩʪʘʣʷ ʠ ʬʘʨʬʦʨʘ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʧʨʦʰʣʘ ʚʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʵʪʠʭ, ʪʦʞʝ ʚʝʜʴ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʭ, ʠʩʢʫʩʩʪʚ, ʗ ʫʟʥʘʣ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʝʨʚʳʝ ʬʘʨʬʦʨʦʚʳʝ ʟʘʚʦʜʳ ʠ ʢʦʛʜʘ ʙʳʣ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥ ʧʝʨʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʝʨʚʠʟ. ʗ ʫʟʥʘʣ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ 
ʧʝʨʚʳʝ ʬʘʨʬʦʨʦʚʳʝ ʬʠʛʫʨʢʠ. ʊʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʧʨʝʞʥʝʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ-ʜʝʨʝʚʘ. ʅʦʚʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʥʦʚʦʛʦ ʢ ʥʝʤʫ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. ʋʟʥʘʣ ʷ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʤʮʝʚ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʙʳʣ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʟʘʚʦʜ ʧʦ ʧʦʜʜʝʣʢʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʦʯʝʥʴ ʮʝʥʠʚʰʝʛʦʩʷ 
ʬʘʨʬʦʨʘ, ʧʦ ʯʪʦ ʧʦʜʜʝʣʘʥʥʳʝ ʩʝʨʚʠʟʳ ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʣʠʩʴ, ʠ ʥʝ ʧʦ 
ʯʝʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ, ʘ ʧʦ ʜʫʭʫ. ɺ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʧʦʜʜʝʣʢʘʭ ʩʢʚʦʟʠʣʘ 
ʩʣʘʱʘʚʦʩʪʴ. ʋʚʠʜʝʣ ʷ, ʢʘʢ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʤʘʩʪʝʨʘ ʫʤʝʣʠ ʩʚʷʟʳʚʘʪʴ 
ʬʘʨʬʦʨ ʠ ʩʪʝʢʣʦ, ʥʘʛʣʷʜʝʣʩʷ ʥʘ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ ʗʭʪʠʥʩʢʠʡ, 
ɸʨʘʙʝʩʢʦʚʳʡ, ʖʩʫʧʦʚʩʢʠʡ ʩʝʨʚʠʟʳ (ʚ ʖʩʫʧʦʚʩʢʦʤ ʦʢʦʣʦ ʪʳʩʷʯʠ 



ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ɻʫʨʴʝʚʩʢʠʡ, ʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ. 

ʃʝʛʢʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ, ʢʘʢ ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʘʩʪʝʨʘ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʜʘʪʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʟʚʫʯʘʪʴ, ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʘʤʦʤʫ ʤʘʪʝʨʠʘʣʫ, ʢʘʢ ʧʦʪʦʤ ʩʪʘʣʠ 
ʝʛʦ ʟʘʢʨʘʰʠʚʘʪʴ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʙʦʣʴʰʝ, ʧʦʢʘ ʥʘʢʦʥʝʮ ʥʝ ʟʘʛʦʨʝʣʦʩʴ 
ʚʩʝ ʩʧʣʦʰʥʳʤ ʩʠʷʶʱʠʤ ʟʦʣʦʪʦʤ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʧʦʜ ʟʦʣʦʪʦʤ: ʬʘʨʬʦʨ, ʜʝʨʝʚʦ, ʤʝʪʘʣʣ, ʧʘʧʴʝ-ʤʘʰʝ, ʩʪʝʢʣʦ. 

ʉ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ɺʘʩʠʣʠʝʤ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝʤ ʇʫʰʢʘʨʝʚʳʤ ʫ 
ʥʘʩ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʡ ʩʥʘʯʘʣʘ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʦ ʤʫʟʝʡʥʳʭ 
ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʷʭ ʚʦʦʙʱʝ. ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʮʝʣʘʷ ʥʘʫʢʘ. ʃʶʜʠ ʧʠʰʫʪ ʠ 
ʟʘʱʠʱʘʶʪ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʠ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʢʘʨʪʠʥʥʳʭ ʛʘʣʝʨʝʡ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʠʭ ʩʢʦʨʝʝ ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʥʳʝ 
ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʧʦ ʧʨʦʜʘʞʝ ʩʪʘʨʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ? ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ ʫʧʨʝʢʥʫʪʴ ʚ 
ʵʪʦʤ ʥʝʣʴʟʷ. ɽʛʦ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ ʜʘʚʥʦ ʩʣʫʞʘʪ ʦʙʨʘʟʮʦʤ 
ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʦʩʪʠ, ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ. 
ʉʧʦʨʠʪʴ ʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʦ ʧʨʦʧʦʨʮʠʷʭ. ʗ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ ʪʘʢʦʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʢʘʢ 
ɹʦʨʠʩ ʂʫʩʪʦʜʠʝʚ, ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʤʝʩʪʘ ʚʦ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʤʝʥʴʰʝ... ʯʝʤ, ʥʫ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʂʫʢʨʳʥʠʢʩʳ. ɺʦʪ ʠ ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ 
ʚʦʩʴʤʠ ʚʝʢʘʤ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʜʘʥʦ ʤʝʩʪʘ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʪʨʠʜʮʘʪʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ, ʩʘʤʳʤ ʥʦʚʝʡʰʠʤ ʛʦʜʘʤ? ɻʜʝ ʢʦʧʠʠ ʬʨʝʩʦʢ (ʧʦʤʥʠʪʝ, ʷ 
ʧʠʩʘʣ ʚʘʤ ʦ ʥʠʭ), ʛʜʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʘ? ɻʜʝ ʤʝʣʢʘʷ 
ʧʣʘʩʪʠʢʘ? ɻʜʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʰʠʪʴʝ? ɻʜʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʦ 
ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʠʷʤʠ? ɻʜʝ ʣʫʙʦʢ, ʛʜʝ ʛʨʘʚʶʨʘ, ʛʜʝ 
ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʳʡ ʧʦʢʘʟ ʬʘʨʬʦʨʘ ʠ ʭʨʫʩʪʘʣʷ? 
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ʉʝʛʦʜʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʪʦʷʣ ʧʝʨʝʜ "ɸʥʛʝʣʦʤ ʟʣʘʪʳʝ ʚʣʘʩʳ", ʜʚʦʝ ʟʘ 
ʤʦʝʡ ʩʧʠʥʦʡ ʜʳʰʘʣʠ ʰʫʤʥʦ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʝ ʭʦʨʦʰʝʡ ʧʨʦʙʝʞʢʠ. ʕʪʦ 
ʩʪʨʘʥʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʣʝʩʪʥʠʮʘ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʥʠʤʘʝʰʴʩʷ ʥʘ ʚʪʦʨʦʡ 
ʵʪʘʞ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʦ ʥʝʡ ʩʢʘʢʘʪʴ ʯʝʨʝʟ 
ʩʪʫʧʝʥʴʢʫ. ʅʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʥʘ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʘʤʘ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʚʘʩ, ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʫʩʠʣʠʡ. ʅʝʚʦʣʴʥʦ 
ʧʨʠʦʩʘʥʠʰʴʩʷ ʠ ʜʘʞʝ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ ʢ ʩʝʙʝ ʯʫʪʦʯʢʫ ʙʦʣʴʰʝ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ. ʃʝʩʪʥʠʮʘ ʥʘʧʦʤʥʠʪ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʚʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ, ʢʘʢ 
ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʯʪʦ ʚʦʚʩʝ 
ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦ ʚʟʨʦʩʣʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʙʝʛʘʪʴ ʧʦ ʣʝʩʪʥʠʮʝ. 

ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʚʝʜʴ ʫʤʝʝʪ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. ɽʩʪʴ ʟʘʣʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʠ 
ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʪʩʷ ʙʨʦʩʠʪʴ ʥʘ ʧʦʣ ʩʧʠʯʢʫ ʠʣʠ ʦʢʫʨʦʢ, ʥʝ 
ʪʦ ʯʪʦ ʧʣʶʥʫʪʴ ʠʣʠ ʥʘʩʣʝʜʠʪʴ. ɿʥʘʯʠʪ, ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʚʝʰʘʪʴ ʪʘʙʣʠʯʢʠ: 
"ʉʦʨʠʪʴ ʠ ʧʣʝʚʘʪʴ ʥʘ ʧʦʣ ʚʦʩʧʨʝʱʘʝʪʩʷ". ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʘʛʠʪʠʨʫʝʪ 



ʩʘʤʘ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚʠʞʫ ʚʘʰʠ ʩʢʝʧʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʣʳʙʢʠ: ʝʩʪʴ, ʤʦʣ, ʥʘ ʩʚʝʪʝ 
ʪʘʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʣʶʙʦʤ ʟʘʣʝ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʠ ʭʨʘʤ... ʈʘʟʚʝ 
ʥʝ ʧʦʧʘʜʘʣʦʩʴ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʢʫʜʘ ʩʢʚʦʟʴ ʧʨʦʣʦʤ ʚ ʩʪʦʥʝ, ʯʝʨʝʟ 
ʩʦʨʚʘʥʥʳʝ ʩ ʧʝʪʝʣʴ ʜʚʝʨʠ ʙʝʛʘʶʪ ʠ ʟʘ ʤʘʣʦʡ ʠ ʟʘ ʙʦʣʴʰʦʡ ʥʫʞʜʦʡ? 
ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʩʘʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ, ʢʘʢ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʚ 
ɾʝʨʝʭʦʚʝ (ʛʜʝ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʪʝʧʝʨʴ ʭʦʨʦʰʠʡ ʜʦʤ ʦʪʜʳʭʘ) ʜʘʞʝ ʠ ʚʦ 
ʚʪʦʨʦʤ ʵʪʘʞʝ ʜʝʨʞʘʣʠ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʣʦʰʘʜʝʡ. ʃʝʧʥʳʝ ʧʦʪʦʣʢʠ, 
ʰʠʨʦʢʠʝ ʚʝʥʩʢʠʝ ʟʝʨʢʘʣʘ - ʠ ʣʦʰʘʜʠ. ɿʥʘʯʠʪ, ʥʝ ʧʨʦʥʷʣʘ ʭʚʘʣʝʥʘʷ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ? ʅʫ ʯʪʦ ʞʝ, ʦʪʚʝʯʫ - ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝ ʧʨʦʥʷʣʘ. ʅʦ ʧʦʣʥʦ, 
ʠʤʝʶʪ ʣʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʛʦʨʜʦʝ ʠ ʚʳʩʦʢʦʝ ʟʚʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʫʩʪʴ ʠ 
ʜʚʫʥʦʛʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʧʨʘʚʣʷʶʪ ʥʫʞʜʫ ʧʦʜ ʩʚʦʜʘʤʠ ʮʝʨʢʚʠ 
ʠʣʠ ʟʘʪʘʩʢʠʚʘʶʪ ʣʦʰʘʜʝʡ ʥʘ ʚʪʦʨʦʡ ʵʪʘʞ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʚʦʨʮʘ? 

ɼʚʦʝ ʰʫʤʥʦ ʜʳʰʘʣʠ ʟʘ ʤʦʝʡ ʩʧʠʥʦʡ, ʧʦʪʦʤ ʦʜʠʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

- ɽʨʫʥʜʘ. ɿʦʣʦʪʳʭ ʚʦʣʦʩ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ. 

- ɸ ʪʘʤ-ʪʦ, ʪʘʤ-ʪʦ, ʛʣʷʜʠ, ʚʦʥ ʥʘ ʪʦʡ ʩʪʝʥʝ, ʫ ʥʝʝ ʨʫʯʢʠ 
ʢʦʨʦʪʝʥʴʢʠʝ, ʥʝ ʛʥʫʪʩʷ, ʘ ʤʣʘʜʝʥʝʮ ʥʦʞʦʥʢʠ ʨʘʩʢʦʨʷʯʠʣ. 

- ʕʪʦ ʯʪʦ, ʚʦʥ ʯʫʜʝʩʘ! ʆʜʠʥ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʢʘʢ ʞʝʨʜʴ, ʘ ʧʦ ʙʦʢʘʤ 
ʣʠʣʠʧʫʪʠʢʠ. 

ʂʘʢ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʜʦʛʘʜʘʪʴʩʷ, ʨʝʯʴ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʰʣʘ ʦʙ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʠʢʦʥʝ XIII ʚʝʢʘ ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʩʚʷʪʳʭ 
- ʀʦʘʥʥʘ, ɻʝʦʨʛʠʷ ʠ ɺʣʘʩʠʷ. ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ ʬʠʛʫʨʘ ʪʘʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʫʩʣʦʚʥʦ ʚʳʜʝʣʝʥʘ ʩʚʦʠʤʠ ʨʘʟʤʝʨʘʤʠ. ɺʩʝ ʪʨʦʝ 
ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʧʦ ʯʠʩʪʝʡʰʝʤʫ ʢʨʘʩʥʦʤʫ ʬʦʥʫ. ʏʠʩʪʦ-ʩʠʥʠʝ ʠ ʙʝʣʳʝ 
ʢʨʘʩʢʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʝʱʝ ʥʝ 
ʣʶʙʠʣʠ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʢʨʘʩʦʢ - ʧʠʩʘʣʠ ʯʠʩʪʳʤʠ. ɺʦʪ ʧʨʠʜʫʪ ʵʪʠ ʜʚʦʝ ʚ 
ʦʪʜʝʣ ʧʝʨʝʜʚʠʞʥʠʢʦʚ, ʛʜʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʟʦʣʦʪʳʭ ʚʦʣʦʩ ʠ ʢʦʨʦʪʝʥʴʢʠʭ 
ʨʫʯʝʢ, ʠ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʚʦʣʴʥʳ. ʋʞ ʝʩʣʠ ʥʦʩ - ʪʦ ʢʨʘʩʥʳʡ ʦʪ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʚʦʜʢʠ, ʝʩʣʠ ʨʫʢʘ - ʪʦ ʚʟʜʫʚʰʠʝʩʷ ʩʠʥʠʝ ʞʠʣʳ, ʝʩʣʠ 
ʰʪʘʥʳ - ʪʦ ʙʘʭʨʦʤʘ ʧʦ ʦʙʚʝʪʰʘʣʳʤ ʢʨʘʷʤ. 

ɼʫʤʘʝʪʝ, ʷ ʥʘ ʥʠʭ ʨʘʩʩʝʨʜʠʣʩʷ? ʗ ʩʘʤ ʝʱʝ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʙʝʛʦʤ 
ʧʨʦʩʢʘʢʠʚʘʣ ʟʘʣʳ, ʛʜʝ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʳ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʝ ʠʢʦʥʳ. 
ʋʜʠʚʣʷʣʩʷ, ʚʠʜʷ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪ ʠʭ: ʤʘʣʦ ʣʠ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ, ʜʫʤʘʣʦʩʴ, ʯʫʜʘʢʦʚ. ʀ ʥʘʩʯʝʪ ʢʦʨʦʪʝʥʴʢʠʭ ʨʫʯʝʢ ʜʫʤʘʣʦʩʴ 
ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʠ ʥʘʩʯʝʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ. ɼʘ ʦʜʠʥ ʣʠ ʷ? 
ʄʦʜʥʳʡ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ (ʥʝ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʤʦʜʥʳʭ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ) 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʦʵʪ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʨʝʧʨʦʜʫʢʮʠʶ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ 



ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ", ʛʦʨʷʯʘʩʴ, ʢʨʠʯʘʣ: "ʈʘʟʚʝ ʵʪʦ ʞʠʚʦʧʠʩʴ? ʈʘʟʚʝ 
ʵʪʦ ʨʫʢʠ? ɸ ʤʣʘʜʝʥʝʮ - ʵʪʦ ʞʝ ʣʷʛʫʰʦʥʦʢ!" 

ʏʪʦ ʷ ʤʦʛ ʩʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʧʨʦ ʚʝʣʠʯʘʚʫʶ ʢʨʘʩʦʪʫ ʚʨʦʜʝ ʙʳ ʩʧʦʢʦʡʥʳʭ, 
ʥʦ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʳʭ ʣʠʥʠʡ, ʧʨʦ ʠʭ ʠʟʷʱʝʩʪʚʦ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʧʨʦ ʠʭ 
ʯʠʩʪʦʪʫ? ʅʝʪ ʝʱʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʟʜʥʝʛʦ ʤʝʣʴʪʝʰʝʥʠʷ, ʩʫʤʷʪʠʮʳ, ʛʜʝ 
ʣʠʥʠʠ ʢʨʦʰʘʪʩʷ, ʧʝʨʝʧʫʪʳʚʘʶʪʩʷ, ʢʘʢ ʩʝʥʦ. ʏʪʦ ʤʦʛ ʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʦ 
ʛʣʫʙʠʥʫ ʠ ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʦʩʪʴ ʪʦʥʦʚ? ʇʣʦʪʥʘʷ ʯʠʩʪʘʷ ʦʭʨʘ, ʢʠʥʦʚʘʨʴ, 
ʷʩʥʳʝ ʷʨʢʠʝ ʧʨʦʙʝʣʳ, ʟʦʣʦʪʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʘʷ ʣʝʩʠʨʦʚʢʘ. ʅʝʪ ʝʱʝ ʵʪʠʭ 
ʧʝʨʝʤʝʰʠʚʘʥʠʡ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʨʘʟʚʦʜʠʰʴ ʚ ʚʦʜʝ 
ʢʫʨʠʥʳʡ ʧʦʤʝʪ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʤʝʩʴʶ ʩʘʞʠ ʣʠʙʦ ʧʘʯʢʘʝʰʴ ʥʘ 
ʧʳʣʴʥʦʤ ʧʦʣʫ ʨʘʩʪʘʷʚʰʠʤ ʰʦʢʦʣʘʜʦʤ. 

ʗ ʧʳʪʘʣʩʷ, ʧʨʘʚʜʘ, ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʭʦʯʝʪ 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʧʨʦʩʪʦ ʧʴʷʥʠʮʫ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʢʨʘʩʥʳʡ ʥʦʩ ʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʤʫʩʢʫʣʘʪʫʨʫ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʟʘʜʘʯʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʛʣʫʙʞʝ, 
ʝʩʣʠ ʦʥ ʧʠʰʝʪ ʪʘʢʠʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ, ʢʘʢ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ, ʤʠʣʦʩʪʴ, ʛʥʝʚ, 
ʩʢʦʨʙʴ, ʣʠʢʦʚʘʥʴʝ, ʩʘʤʦʫʛʣʫʙʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʦʙʨʦʪʘ, ʢʨʦʪʦʩʪʴ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʯʠʩʪʦʪʘ, ʥʝʚʠʥʥʦʩʪʴ, ʫʛʨʦʟʘ ʠʣʠ ʧʨʦʱʝʥʴʝ? ʕʪʦ ʚʩʝ 
ʚʝʜʴ ʯʠʩʪʦ ʜʫʭʦʚʥʳʝ, ʘ ʥʝ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ. 

ʏʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʤʥʝ ʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʜʨʝʚʥʠʝ ʤʘʩʪʝʨʘ ʧʠʩʘʣʠ ʧʨʦʩʪʦ 
ʤʦʣʠʪʚʫ. ʕʪʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʟʘʜʘʯʘ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʝʝ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʠʢʣʘʜʥʘʷ, ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ. ɺʦʪ ʠʤʝʥʥʦ: ʧʦʜʭʦʜʠʪ 
ʚʝʨʫʶʱʠʡ ʢ ʠʢʦʥʝ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʘ ʝʛʦ ʤʦʣʠʪʚʘ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, 
ʫʞʝ ʚʳʨʘʞʝʥʘ, ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ. ʊʦ, ʯʪʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʦ ʥʘ ʜʦʩʢʝ, ʚʧʦʣʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʶ, ʜʫʰʝʚʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʤʦʣʷʱʝʛʦʩʷ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʩʚʦʝ-ʪʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʥ ʠ ʫʟʥʘʝʪ ʚ ʠʢʦʥʝ. ɺ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʠ 
ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚʩʷ ʩʠʣʘ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʨʝʚʥʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ɺ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʪʦ ʝʝ ʟʘʛʘʜʦʯʥʦʝ, ʧʦʜʯʘʩ ʥʝʫʣʦʚʠʤʦʝ ʥʝʯʪʦ, ʯʪʦ ʧʳʪʘʶʪʩʷ 
ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʳ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʯʪʦ ʫʩʢʦʣʴʟʘʝʪ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ 
ʧʨʠ ʘʥʘʣʠʟʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʘʩʦʢ, ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʥʠʡ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʶʞʝʪʦʚ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʦʪʧʦʯʢʦʚʘʚʰʠʩʴ ʦʪ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ, 
ʧʦʰʣʘ ʩʚʦʠʤ ʧʫʪʝʤ. ʉ ʯʠʩʪʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʝʨʚʳʡ ʰʘʛ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʈʫʩʠ ʙʳʣ ʚʚʝʜʝʥ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ, ʦʪʜʝʣʠʚʰʠʡ 
ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʡ ʟʘʚʝʩʦʡ ʘʣʪʘʨʴ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʴʝʨʘ 
ʭʨʘʤʘ. ʅʠʛʜʝ, ʥʠ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ 
ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʚ ʪʘʢʦʤ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʠ, ʢʘʢ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʦ ʦʙʫʩʣʦʚʠʣʦ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦ ʤʥʦʛʦʝ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠʤʝʥʥʦ ʚʚʝʜʝʥʠʶ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ ʤʳ 
ʦʙʷʟʘʥʳ ʥʝʙʳʚʘʣʳʤ ʨʘʩʮʚʝʪʦʤ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ 
ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʡ ʈʫʩʠ. ʅʦ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʩʘʤʦ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ ʧʦʨʦʞʜʝʥʦ ʙʫʨʥʳʤ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝʤ ʠ 
ʨʘʩʮʚʝʪʦʤ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ. 



ʀʢʦʥʦʩʪʘʩ - ʵʪʦ ʥʝ ʦʜʥʘ ʤʦʣʠʪʚʘ, ʥʦ ʤʥʦʛʦʛʦʣʦʩʳʡ ʩʣʘʞʝʥʥʳʡ ʭʦʨ, 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʧʦʜ ʚʳʩʦʢʠʡ ʥʝʙʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʢʫʧʦʣ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʩ ʪʘʢʠʭ ʧʦʟʠʮʠʡ ʤʦʞʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʮʝʥʠʪʴ ʵʪʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. 
ɼʦ ʢʘʢʠʭ ʧʦʨ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʢʦʥʘʭ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʮʝʥʥʳ 
ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʢʘʥʦʥʘʤ, ʚʥʦʩʠʣ ʚ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʯʝʨʪʳ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʯʪʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʚʷʪʳʭ ʤʦʞʥʦ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʞʠʚʦʧʠʩʮʘ: 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʝʛʦ ʟʥʘʢʦʤʳʭ, ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ! 

ʊʦ, ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʷ - ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʠ ʤʨʘʢ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʧʠʩʘʣʠ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʠʩʘʣʠ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʥʘʤ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʤʝʨʠʪʴ ʠʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʤʝʨʦʡ: 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʫʩʧʝʰʥʦ ʦʥʠ ʚʦʧʣʦʪʠʣʠ ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʟʘʜʫʤʘʥʦ 
ʙʳʣʦ ʚʦʧʣʦʪʠʪʴ. 

ʂʦʤʧʦʟʠʮʠʷ ʠ ʢʦʣʦʨʠʪ, ʪʦʥ ʠ ʣʠʥʠʷ ʧʣʶʩ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʶ, ʯʪʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʨʘʩʪʚʦʨʝʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʠʩʪʠʥʥʦʤ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, - ʚʦʪ ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ ʧʨʝʣʝʩʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʨʝʚʥʝʡ ʠʢʦʥʳ, ʝʝ ʦʙʘʷʥʠʝ, ʝʝ ʯʘʨʫʶʱʫʶ ʢʨʘʩʦʪʫ. ʀ 
ʧʦʤʠʤʦ ʚʩʝʛʦ, ʝʝ ʨʦʣʴ ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʝʛʦ ʦʙʨʘʟʮʘ, ʥʝʢʦʝʛʦ ʚʝʯʥʦʛʦ 
ʵʪʘʣʦʥʘ ʠ ʢʨʘʩʦʪʳ ʧʨʦʩʪʦ ʢʘʢ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ, ʠ 
ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʝʝ ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʣʷ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. 

ʉʪʘʣʦ ʤʦʜʥʳʤ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʄʘʪʠʩʩʘ, ʥʘ ʪʦ 
ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʀʪʘʣʠʷ ʝʤʫ ʜʘʝʪ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʢʦʥʦʧʠʩʴ. ʀ ʚʦʪ ʫʞ ʙʦʠʤʩʷ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʩʘʤʠʤ ʥʝ ʧʦʚʝʨʷʪ, ʙʦʣʝʝ 
ʪʦʛʦ - ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʩʝʙʝ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʤ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʩʢʘʟʘʣ ʄʘʪʠʩʩ!.. 

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʉʘʨʴʷʥ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʝʱʝ ʚ ʶʥʦʩʪʠ, ʧʦʞʝʣʘʣ 
ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʭʫʜʦʞʥʠʯʝʩʢʦʝ ʢʨʝʜʦ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʫ ʥʝʛʦ 
ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ: "ʗ ʩʪʘʣ ʠʩʢʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʯʥʳʭ ʧʨʦʩʪʳʭ ʬʦʨʤ ʠ ʢʨʘʩʦʢ 
ʜʣʷ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺ ʦʙʱʝʤ, 
ʤʦʷ ʮʝʣʴ - ʧʨʦʩʪʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʠʟʙʝʛʘʷ ʚʩʷʢʦʡ 
ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʥʦʩʪʠ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʧʦʣʫʪʦʥʦʚ. (ʅʦ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʤʘʩʪʝʨʦʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ. - ɺ. ʉ.) ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʦʷ 
ʮʝʣʴ - ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʧʝʨʚʦʦʩʥʦʚ ʨʝʘʣʠʟʤʘ. ʗ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʪʦʡ ʩʠʣʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʜʨʝʚʥʠʭ ʚʨʝʤʝʥ, ʚʝʨʥʝʝ, ʦ ʪʦʡ ʩʠʣʝ 
ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʩʪʠʛʘʣʠ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ". 

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ, ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʝʨʚʦʤ ʚʝʢʝ, 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʦʚʳʡ ʉʘʨʴʷʥ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʩʚʦʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʜʦʩʪʠʯʴ ʧʝʨʚʦʦʩʥʦʚ ʨʝʘʣʠʟʤʘ, ʠ ʦʢʘʞʝʪʩʷ 



ʚʥʦʚʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʵʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʚ ʧʝʨʚʦʦʩʥʦʚʝ ʩ ʪʝʤʠ, 
ʯʪʦ ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʣʠ ʤʘʩʪʝʨʘ ʚ XIV ʠ XVI ʚʝʢʘʭ. 

ʅʝ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʨʦʣʴ ʠʛʨʘʣ ʠ ʦʙʳʯʥʳʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʥʝ ʦʙʳʯʥʳʡ, ʘ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʪʝʤʧʝʨʘ. 
ʄʝʰʘʥʳʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʙʳ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʝʭ ʰʝʜʝʚʨʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʪʘʢ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʤ. ʇʦʵʪ, ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜ ʄ. ɺʦʣʦʰʠʥ ʪʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʵʪʦʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣ: 
"ʊʝʤʧʝʨʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʤʘʩʣʷʥʳʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʥʦʛʠʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʦʥʘ ʜʘʝʪ ʰʠʨʦʢʠʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʦʚʥʳʝ, ʥʝʧʨʦʟʨʘʯʥʳʝ, 
ʙʘʨʭʘʪʠʩʪʳʝ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʚʳʷʚʣʷʶʱʠʝ ʪʦʥ ʩ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝʤ, ʯʝʤ ʤʘʩʣʷʥʳʝ ʢʨʘʩʢʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʟʙʠʪʳʝ ʙʣʠʢʘʤʠ, 
ʤʘʟʢʘʤʠ. ʊʝʤʧʝʨʘ ʜʘʝʪ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʨʘʟʫ ʧʦʢʨʳʚʘʪʴ 
ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʨʠʩʦʚʘʪʴ ʜʣʠʥʥʳʤʠ 
ʪʦʧʢʠʤʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʤʠ ʣʠʥʠʷʤʠ ʢʠʩʪʠ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʦʡ ʞʠʜʢʦʡ ʢʨʘʩʷʱʝʡ 
ʚʣʘʛʦʡ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʥʝʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʦʜʠʥ ʩʣʦʡ ʮʝʣʠʢʦʤ 
ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪ ʜʨʫʛʦʡ ʠ ʥʝ ʜʘʝʪ ʩʢʚʦʟʠʪʴ ʝʤʫ. ʆʥʘ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ 
ʩʦʙʣʘʟʥʳ "ʤʘʩʣʷʥʦʡ ʢʫʭʥʠ": ʨʘʩʢʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠ ʧʘʯʢʘʪʴ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʪʦʥ 
ʦʪʣʠʚʘʤʠ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʘʤʠ ʠ ʩʤʝʰʝʥʠʝʤ ʢʨʘʝʚ ʜʚʫʭ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʝʡ. ʆʥʘ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʠ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʜʚʫʭ ʮʚʝʪʦʚ, ʘ ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʜʦ ʜʘʪʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʩʪʴ - ʪʦ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʡ, ʟʘʨʘʥʝʝ ʨʘʟʤʝʨʝʥʥʦʡ 
ʛʘʤʤʳ". 

ɺʳ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʢ ʜʨʝʚʥʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢ ʠʢʦʥʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʜʘʚʥʦ. ʄʳ 
ʜʦʣʛʦ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣʠ, ʢʘʢʠʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ ʪʘʷʪʩʷ ʧʦʜ 
ʟʘʩʢʦʨʫʟʣʦʡ ʯʝʨʥʦʡ, ʢʘʢ ʜʝʛʦʪʴ, ʦʣʠʬʦʡ, ʧʦʜ ʪʷʞʝʣʳʤ ʩʝʨʝʙʨʦʤ 
ʧʦʟʣʘʱʝʥʥʳʭ ʨʠʟ, ʧʦʜ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʦʡ ʤʘʟʥʝʡ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʭ ʦʙʥʦʚʠʪʝʣʝʡ 
ʠ ʧʦʜʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʞʘʨ-ʧʪʠʮʝ 
ʠʢʦʥʫ ʧʦʢʨʳʚʘʣʠ ʩʚʝʨʭʫ ʦʣʠʬʦʡ ʚʤʝʩʪʦ ʣʘʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʨʪʠʣʘʩʴ ʠ 
ʷʨʯʝ ʩʠʷʣʘ. ʅʦ ʦʣʠʬʘ - ʢʦʚʘʨʥʦʝ ʚʝʱʝʩʪʚʦ. ʏʝʨʝʟ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ - 
ʩʪʦ ʣʝʪ ʦʥʘ ʪʝʤʥʝʣʘ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʥʦʡ, ʯʪʦ ʣʠʰʴ 
ʢʦʥʪʫʨʳ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʝʜʚʘ-ʝʜʚʘ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʣʠ ʩʢʚʦʟʴ ʥʝʝ. ʉʣʫʯʘʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʷ ʥʘʭʦʜʠʣ ʠʢʦʥʳ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʜʘʞʝ ʩʶʞʝʪ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝ ʟʘʚʦʣʦʢʣʦ ʥʝʧʨʦʥʠʮʘʝʤʦʡ 
ʯʝʨʥʦʡ ʧʝʣʝʥʦʡ. 

ɿʚʘʣʠ ʤʘʩʪʝʨʦʚ ʜʣʷ ʧʦʜʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʦʥʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ ʧʦʜʥʦʚʣʷʣʠ. 
ʇʦʚʝʨʭ ʦʣʠʬʳ, ʧʦ ʫʛʘʜʳʚʘʝʤʳʤ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʯʠʪʘʝʤʳʤ 
ʢʦʥʪʫʨʘʤ, ʥʘʥʦʩʠʣʘʩʴ ʥʦʚʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, 
ʧʦʢʨʳʚʘʣʠ ʥʦʚʦʡ ʦʣʠʬʦʡ. ɿʘ ʚʝʢʘ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʦʩʴ ʧʦ ʧʷʪʴ-ʰʝʩʪʴ 
ʩʣʦʝʚ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʭ ʟʘʧʠʩʝʡ. ʊʘʤ-ʪʦ, ʧʦʜ ʥʠʤʠ, ʠ ʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʠ ʞʜʘʣʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʯʘʩʘ ʥʝʪʨʦʥʫʪʳʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʝʨʚʦʟʜʘʥʥʦʡ ʯʠʩʪʦʪʝ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʝ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ. ʎʝʣʳʡ ʦʩʦʙʳʡ ʤʠʨ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, ʮʝʣʘʷ ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ. ʉ ʨʫʙʣʝʚʩʢʦʡ "ʊʨʦʠʮʳ" - ʣʫʯʰʝʡ ʠʟ ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʚ 
ʤʠʨʝ ʠʢʦʥ - ʧʨʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʫʜʘʣʠʣʠ ʚʦʩʝʤʴ ʧʦʟʜʥʠʭ ʩʣʦʝʚ. ɺ 



ʬʦʥʜʘʭ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʠ ʝʩʪʴ ʠʢʦʥʘ (ʜʦʨʫʙʣʝʚʩʢʘʷ "ʊʨʦʠʮʘ" 
XV ʚʝʢʘ), ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ XIII ʚʝʢʘ. ʈʘʩʯʠʩʪʠʣʠ 
ʢʚʘʜʨʘʪ ʥʘ ʦʜʝʞʜʝ ʩʠʜʷʱʝʛʦ ʘʥʛʝʣʘ, ʠ ʚʦʪ ʠʟ ʨʘʩʭʠʱʝʥʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ 
ʩʤʦʪʨʠʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʛʣʘʟ, ʧʨʠʪʦʤ "ʚʚʝʨʭ ʥʦʛʘʤʠ". ʅʦ ʚʝʜʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʯʪʦʙʳ "ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ" ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ, ʥʫʞʥʦ "ʩʦʩʢʦʙʣʠʪʴ" 
ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ, ʩʣʦʚʦʤ, ʫ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʦʚ ʩʚʦʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʩʚʦʠ 
ʪʨʝʚʦʛʠ, ʩʚʦʠ ʦʪʢʨʳʪʠʷ, ʥʘʭʦʜʢʠ, ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʨʘʜʦʩʪʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʩʢʚʦʟʴ ʧʦʟʜʥʠʝ ʥʘʩʣʦʝʥʠʷ ʧʨʦʙʠʣʠ ʧʝʨʚʳʝ ʦʢʦʰʝʯʢʠ ʠʟ 
ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʚ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʦʝ, ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʦʝ, 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʦʝ ʠ ʚʜʨʫʛ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʫʡʤʫ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʚʩʧʳʭʥʫʣ ʛʦʨʷʯʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʩʪʘʨʠʥʝ ʠ ʢ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʗ 
ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʤʠʨʦʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʟʘ ʚʩʝ ʚʝʢʘ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʥʝ ʟʥʘʣʦ ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʭ ʠ ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʳʭ ʜʣʷ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʦʪʢʨʳʪʠʡ. ʇʦʷʚʠʣʠʩʴ ʙʦʛʘʪʝʡʰʠʝ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ ʫ ɺʠʢʪʦʨʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ, ʫ ʈʷʙʫʰʠʥʩʢʦʛʦ, ʫ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʆʩʪʨʦʫʭʦʚʘ, ʫ ʃʠʭʘʯʝʚʘ, ʫ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ... 

ʃʠʭʘʯʝʚ ʩʚʦʶ ʢʦʣʣʝʢʮʠʶ, ʦʢʦʣʦ ʧʦʣʫʪʦʨʘ ʪʳʩʷʯ ʠʢʦʥ, ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʣ 
ʚ 1913 ʛʦʜʫ ʚ ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ. ʆʥʘ-ʪʦ, ʣʠʭʘʯʝʚʩʢʘʷ ʢʦʣʣʝʢʮʠʷ, ʠ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ ʦʩʥʦʚʫ ʤʫʟʝʡʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. 

ʇʦʚʝʨʴʪʝ ʤʥʝ, ʯʪʦ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʠʢʦʥʳ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ, ʷ ʥʝ 
ʟʘʜʘʚʘʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩʦʤ, ʙʳʚʘʶʪ ʣʠ ʟʦʣʦʪʳʝ ʚʦʣʦʩʳ, ʢʨʘʩʥʳʝ ʢʦʥʠ, 
ʦʭʨʠʩʪʳʝ ʣʠʮʘ ʠ ʨʫʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʪʦʣʴ ʫʜʣʠʥʝʥʥʳʝ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʨʘʟʤʝʨʘʤ ʛʦʣʦʚʳ ʬʠʛʫʨʳ. ʗ ʜʫʤʘʣ ʙʦʣʴʰʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʦʪ ʚʠʩʠʪ 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʡ ʰʝʜʝʚʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʭʦʪʴ ʚ ʕʨʤʠʪʘʞ, ʭʦʪʴ ʚ ʃʫʚʨ, ʜʘ ʯʪʦ 
- ʚʠʩʠʪ ʫʞʝ ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ! ɹʝʟʜʥʘ ʠʟʷʱʝʩʪʚʘ, ʚʢʫʩʘ, ʢʫʣʴʪʫʨʳ 
ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʦʙʨʘʟʝʮ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʇʦʜ ʠʢʦʥʦʡ 
ʪʘʙʣʠʯʢʘ: "ʉʝʣʦ ʂʨʠʚʦʝ". 

ɻʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘ ʣʝʩʠʩʪʳʭ ʙʝʨʝʛʘʭ ɼʚʠʥʳ ʧʨʠʶʪʠʣʦʩʴ ʵʪʦ ʩʝʣʦ. 
ɹʦʨʦʜʘʪʳʝ ʦʭʦʪʥʠʢʠ, ʨʳʙʘʢʠ ʠ ʧʘʭʘʨʠ. ʉʪʨʷʧʫʭʠ, ʞʥʝʠ, ʤʘʪʝʨʠ. 
ɹʝʣʦʛʦʣʦʚʳʝ ʜʝʚʯʦʥʢʠ ʠ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ, ʙʝʛʫʱʠʝ ʩ ʪʫʝʩʢʘʤʠ ʧʦ ʷʛʦʜʳ 
ʣʠʙʦ ʩ ʢʦʨʟʠʥʢʘʤʠ ʧʦ ʛʨʠʙʳ. ʀʟʙʳ ʩʝʨʳʝ, ʠʩʩʝʯʝʥʥʳʝ ʭʦʣʦʜʥʳʤʠ 
ʜʦʞʜʷʤʠ. ʇʝʯʢʠ, ʛʣʷʜʠʰʴ, ʧʦ-ʯʝʨʥʦʤʫ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʦʤ-
ʪʦ ʚʝʢʝ), ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʞʝ ʩʘʤʦʤ ʩʝʣʝ - ʰʝʜʝʚʨʳ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦ 
ʩʠʭ ʧʦʨ ʠʟʫʤʣʷʶʪ ʠ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʠʟʫʤʣʷʪʴ ʮʝʣʳʡ ʤʠʨ. 

ʅʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʧʨʠʤʠʪʠʚ, ʥʝ ʵʢʟʦʪʠʢʘ, ʥʝ ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʘʷ 
ʤʘʩʢʘ, ʥʝ ʛʣʠʥʷʥʳʡ ʙʦʞʦʢ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʠʭ ʩʢʠʜʦʢ 
ʠ ʵʢʠʚʦʢʦʚ. ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ ʜʠʚʦ ʜʠʚʥʦʝ - ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʞʘʨ-ʧʪʠʮʘ ʚ 
ʩʝʨʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʠʟʙʝ, ʛʜʝ ʙʳʪʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʭʦʭʣʫʰʢʘʤ-ʥʝʩʫʰʢʘʤ. 
ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʩʝʣʝ ʪʘʢʠʭ ʚʦʪ ʞʘʨ-ʧʪʠʮ ʥʝ ʦʜʥʘ, ʘ ʜʝʩʷʪʢʠ. ɸ ʯʝʨʝʟ 
ʵʪʦ ʩʘʤʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩ ʝʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ, ʩ ʝʝ ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʤʠ, ʥʦ 



ʙʝʟʫʧʨʝʯʥʳʤʠ ʭʦʨʦʚʳʤʠ ʧʝʥʴʷʤʠ, ʩʘʤʘ ʮʝʨʢʦʚʴ - ʪʦʞʝ ʢʘʢ ʞʘʨ-
ʧʪʠʮʘ. ʇʦ ʩʢʘʟʦʯʥʦʡ ʞʘʨ-ʧʪʠʮʝ ʥʘ ʢʘʞʜʦʝ ʩʝʚʝʨʥʦʝ ʩʝʣʦ! 

ɿʘʣʝʪʥʘʷ ʣʠ ʞʘʨ-ʧʪʠʮʘ - ʚʦʧʨʦʩ ʚʪʦʨʦʡ. ɸ ʝʩʣʠ ʟʘʣʝʪʥʘʷ, ʪʦ 
ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ ʣʝʛʢʦ ʧʨʠʨʫʯʠʣʘʩʴ ʠ ʟʘʙʳʣʘ ʧʦʯʪʠ ʩʨʝʜʠ ʩʫʨʦʚʳʭ 
ʢʘʤʥʝʡ ʠ ʩʝʨʳʭ ʦʟʝʨ ʦ ʩʚʦʝʡ ʵʤʘʣʝʚʦʡ ʫʪʦʥʯʝʥʥʦʡ ʨʦʜʠʥʝ? ʕʪʦʪ 
ʢʨʘʡ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʝʡ ʥʝ ʯʫʞʜ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦʤʫ ʢʨʘʶ ʥʝ 
ʯʫʞʜʘ ʙʳʣʘ ʢʨʘʩʦʪʘ ʚʦʦʙʱʝ. ʇʦʚʩʶʜʫ ʚ ʙʳʪʫ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʧʦʣʦʪʝʥʮʘ, 
ʩ ʩʦʣʦʥʢʠ, ʩʦ ʩʢʘʪʝʨʪʠ, ʢʦʥʯʘʷ ʥʘʣʠʯʥʠʢʘʤʠ, ʥʘʨʷʜʥʳʤʠ ʚʳʰʠʪʳʤʠ 
ʩʘʨʘʬʘʥʘʤʠ ʠ ʪʦʥʢʠʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ ʢʨʫʞʝʚʥʠʮ, ʞʠʣʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ 
ʢʨʘʩʦʪʘ. 

ʋʩʣʦʚʥʳ ʣʦʰʘʜʢʠ ʥʘ ʠʢʦʥʝ "ʌʨʦʣʘ ʠ ʃʘʚʨʘ", ʥʦ ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʵʪʠʭ 
ʣʦʰʘʜʦʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʫʩʣʦʚʥʘʷ ʣʦʰʘʜʠʥʘʷ ʤʦʨʜʘ ʣʠʙʦ ʥʘ ʢʦʥʴʢʝ 
ʜʦʤʘ, ʥʘ ʨʫʯʢʝ ʢʦʚʰʘ, ʥʘ ʧʨʷʩʥʠʮʝ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʯʠʩʪʦʡ ʢʠʥʦʚʘʨʴʶ. 
ʋʩʣʦʚʥʳ ʨʫʢʠ ʫ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʧʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʥʝʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ 
ʫʩʣʦʚʥʳ ʠ ʩʦʣʥʮʝ, ʠ ʮʚʝʪʦʢ, ʠ ʧʯʝʣʢʠ, ʪʘʥʮʫʶʱʠʝ ʭʦʨʦʚʦʜʦʤ ʥʘ 
ʭʦʣʱʦʚʦʤ ʚʳʰʠʪʦʤ ʧʦʣʦʪʝʥʮʝ. 

ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ ʧʨʠʰʣʘ ʢʨʘʩʦʪʘ ʚ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʡ ʙʳʪ, ʠ ʨʝʟʴʙʫ, ʚ 
ʢʨʫʞʝʚʘ, ʚ ʚʳʰʠʚʢʫ, ʚ ʧʝʩʥʶ, ʚ ʪʘʥʝʮ, ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʴ? ɼʘ ʠʟ ʜʫʰʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʞʝ ʝʡ ʝʱʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʡʪʠ! ʊʘʢ ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʛʥʝʟʜʦ 
ʞʘʨ-ʧʪʠʮʳ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʵʪʦ ʫʩʣʦʚʥʦʝ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚ 
ʠʟʙʝ ʠʣʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʚ ʜʫʰʝ ʘʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʦʛʦ, 
ʚʦʣʦʛʦʜʩʢʦʛʦ, ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʦʛʦ, ʷʨʦʩʣʘʚʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ɺʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʨʝʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʠʢʦʥʳ ɻʝʦʨʛʠʷ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʘ ʥʘ ʙʝʣʦʤ ʢʦʥʝ ʧʦ 
ʷʨʯʘʡʰʝʤʫ ʢʨʘʩʥʦʤʫ ʬʦʥʫ? ʊʫ ʩʘʤʫʶ, ʯʪʦ ʷ ʧʨʠʚʝʟ ʠʟ ʧʦʝʟʜʢʠ ʧʦ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʆʥʠ, ʛʝʨʤʘʥʮʳ, ʦʯʝʥʴ ʫʤʝʣʦ ʨʝʧʨʦʜʫʮʠʨʫʶʪ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʠʢʦʥʳ. ʀʤʠʪʠʨʫʶʪ ʜʘʞʝ ʠ ʜʦʩʢʫ. ʇʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʚʟʛʣʷʜʝ - ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʘ. ʅʦ ʚʦʪ ʷ ʩʪʦʶ ʠ ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʠʤ 
ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʦʤ. ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ. ʏʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. 
ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʨʝʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʫʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ. ʄʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʨʘʥʴʰʝ, ʯʪʦ ʩʘʤʘ ʠʢʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʙʦʣʴʰʝ. 
ɺʧʨʦʯʝʤ, ʵʪʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʜʨʝʚʥʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ -
ʤʦʥʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʴ. ʊʦʛʦ ʞʝ "ɻʝʦʨʛʠʷ" ʤʦʞʥʦ ʨʝ ʧʨʦʜʫʮʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘ 
ʮʝʣʫʶ ʩʪʝʥʫ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ, ʛʜʝ ʦʥ ʙʫʜʝʪ 
ʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʘʧʠʩʘʥ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ. ɺʦʪ ʫʞ 
ʧʨʘʚʜʘ - ʥʠʯʝʛʦ ʣʠʰʥʝʛʦ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ "ʠʟʷʱʥʳʡ" (ʠʟʷʱʥʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ) ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʩʣʦʚʘ "ʠʟʲʷʪʴ"? ʀʟʲʷʪʴ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ, 
ʚʩʝ ʜʨʦʙʷʱʝʝ, ʚʩʝ ʧʫʪʘʶʱʝʝʩʷ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʦʪʚʣʝʢʘʶʱʝʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ɹʝʣʳʡ ʢʦʥʴ, ʦʛʥʝʥʥʳʡ ʬʦʥ, ʧʦʚʝʨʞʝʥʥʳʡ ʟʤʠʡ, ʘ ʧʦ 
ʜʠʘʛʦʥʘʣʠ - ʢʦʧʴʝ ʚʦʟʤʝʟʜʠʷ. 



ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʜʝʨʞʫ ʫ ʩʝʙʷ ʨʝʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʘʷ, ʥʦ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʣʶ ʵʪʦʪ 
ʩʠʤʚʦʣ: ɻʝʦʨʛʠʡ, ʧʦʨʘʞʘʶʱʠʡ ʯʫʜʦʚʠʱʝ ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʱʠʡ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʧʣʝʥʝʥʥʫʶ, ʦʙʨʝʯʝʥʥʫʶ ʥʘ ʩʲʝʜʝʥʠʝ ʮʘʨʝʚʥʫ. ɸ ʧʨʠʣʠʯʥʳʡ 
ʧʦʜʣʠʥʥʠʢ "ɻʝʦʨʛʠʷ" ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʦʧʘʜʘʝʪʩʷ. 

ɺʦʟʤʝʟʜʠʝ - ʦʜʥʦ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʧʦʥʷʪʥʳʭ ʠ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʠʭ ʜʫʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʯʫʚʩʪʚ. ʏʫʜʦʚʠʱʝ ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʝ, ʩʪʦʛʣʘʚʦʝ, ʭʠʱʥʦʝ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦʝ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʦʥʦ ʩʞʠʨʘʝʪ ʧʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʜʝʚʫʰʢʝ, ʛʫʙʠʪ ʧʦ ʯʠʩʪʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʝ. ʀ ʚʨʦʜʝ ʙʳ ʥʝʪ ʫʧʨʘʚʳ, ʥʝʪ ʠʟʙʘʚʣʝʥʴʷ, ʥʦ 
ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʶʥʦʰʘ ʚ ʨʘʟʚʝʚʘʶʱʝʤʩʷ ʢʨʘʩʥʦʤ ʧʣʘʱʝ ʥʘ ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʦ 
ʙʝʣʦʤ ʢʦʥʝ ʠ ʧʦʜʳʤʘʝʪ ʢʦʧʴʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʦ. ɺʦʟʤʝʟʜʠʝ! ʏʪʦ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʝʝ ʵʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ! 

ɸ ʚʦʪ ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʠʝ "ɻʝʦʨʛʠʠ". ʆʥʠ ʫʞʝ ʫʩʣʦʞʥʝʥʳ. ʉ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ 
ʩʪʝʥʳ ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʨʦʪʦʟʝʠ. ʂʘʨʘʙʢʘʝʪʩʷ ʧʦ ʣʝʩʪʥʠʮʝ 
ʫʙʝʛʘʶʱʠʡ ʦʪ ʟʤʝʷ ʤʘʣʴʯʠʢ. ʋʩʣʦʞʥʝʥʘ ʠ ʮʚʝʪʦʚʘʷ ʛʘʤʤʘ. ʅʝ ʪʦ 
ʯʪʦʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʣʦʝ ʠ ʢʨʘʩʥʦʝ: ʛʜʝ ʦʭʨʘ, ʛʜʝ ʟʝʣʝʥʴ, ʛʜʝ 
ʟʦʣʦʪʠʰʢʦ, ʛʜʝ ʯʝʨʥʴ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʜʚʝ ʜʝʪʘʣʠ ʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʠʞʫ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʩ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ɻʝʦʨʛʠʷ: ʙʘʰʥʶ ʩ ʧʨʘʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʩʘʤʫ ʮʘʨʝʚʥʫ, 
ʚʳʭʦʜʷʱʫʶ ʠʟ ʙʘʰʥʠ. ɽʝ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪ ʥʝʞʥʦʡ, ʪʦʥʢʦʡ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʮʚʝʪʢʫ. ʉʠʤʚʦʣ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʴʷ, ʠʟʙʘʚʣʝʥʴʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʦʛʘʱʘʝʪʩʷ 
ʵʪʠʤʠ ʜʚʫʤʷ ʜʝʪʘʣʷʤʠ. 

ʗ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʷ ʧʦ ʤʫʟʝʶ ʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʠ ʯʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʩʢʦʚʩʢʘʷ, ʚʦʣʦʛʦʜʩʢʘʷ ʠʣʠ 
ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʘʷ ʰʢʦʣʳ. ʂʘʢʦʡ ʩʠʥʪʝʟ ʩʪʠʣʝʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʠʢʦʥʳ 
ʠʟ ʙʦʣʦʟʝʨʩʢʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʩʦʙʠʨʘʣʠ ʫ 
ʩʝʙʷ ʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ, ʠ ʷʨʦʩʣʘʚʩʢʠʭ, ʠ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ. ɼʣʷ 
ʚʩʝʭ ʰʢʦʣ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʦʜʥʦ, ʠ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʜʝʥʝʰʴʩʷ; 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʤʝʣʴʯʘʥʠʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʘ ʩ ʥʠʤ ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, 
ʝʩʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴ ʚʝʨʰʠʥʦʡ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʳʡ ʠ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. 

ɺʦʟʴʤʝʤ ʜʚʫʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ ɸʥʜʨʝʷ ʈʫʙʣʝʚʘ ʠ ʉʠʤʦʥʘ ʋʰʘʢʦʚʘ. 
ɺʦʟʴʤʝʤ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʩʶʞʝʪ, ʧʠʩʘʥʥʳʡ ʠʤʠ ʩ ʨʘʟʥʠʮʝʡ ʚ ʜʚʝʩʪʠ ʩ 
ʣʠʰʢʦʤ ʣʝʪ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʫʰʘʢʦʚʩʢʘʷ "ʊʨʦʠʮʘ" ʚʠʩʠʪ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ 
ʚ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʚʦʟʴʤʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ 
ʜʝʪʘʣʴ - ʫʙʨʘʥʩʪʚʦ ʩʪʦʣʘ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʦʩʩʝʜʘʶʪ ʪʨʠ ʘʥʛʝʣʘ. ʋ 
ʈʫʙʣʝʚʘ ʥʘ ʩʪʦʣʝ ʩʪʦʠʪ ʦʜʥʘ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʯʘʰʘ ʥʘ ʪʨʦʠʭ. ʆʥʘ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʵʧʠʮʝʥʪʨ ʚʩʝʡ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦʡ ʩʪʨʦʡʥʦʡ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ, ʦʥʘ 
ʨʝʟʯʝ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʤʦʪʠʚ - ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʥʝʨʘʩʪʦʨʞʠʤʦʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʫʶ ʛʘʨʤʦʥʠʶ. ʋ ʧʦʵʪʘ ɻʝʨʤʘʥʘ ɺʘʣʠʢʦʚʘ, 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ, ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʩʪʠʭʠ ʦ ʨʫʙʣʝʚʩʢʦʡ "ʊʨʦʠʮʝ", ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 



ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʠʢʦʥʳ: ʯʘʰʘ ʥʘ ʚʩʝʭ 
ʪʨʦʠʭ- ʦʜʥʘ. ʋ ʉʠʤʦʥʘ ʋʰʘʢʦʚʘ ʷ ʥʘʩʯʠʪʘʣ ʥʘ ʩʪʦʣʝ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ 
ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ: ʯʘʰʠ, ʢʫʙʦʢ, ʨʦʟʝʪʢʠ ʠ ʜʘʞʝ 
ʯʪʦ-ʪʦ ʧʦʭʦʞʝʝ ʥʘ ʧʦʣʦʩʢʘʪʝʣʴʥʠʮʫ. ɿʘʯʝʤ? ʂ ʯʝʤʫ? ɼʣʷ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦʩʪʠ - ʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɼʣʷ ʙʦʣʴʰʝʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ? ʆ 
ʥʝʪ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ. ɿʥʘʯʠʪ, ʥʫʞʥʦ ʨʝʰʠʪʴ ʨʘʟ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ - ʢ 
ʚʦʣʥʫʶʱʝʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʢ ʟʘʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʠʶ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʚʳʩʦʢʦʝ, ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. 

ʋʰʘʢʦʚʩʢʠʡ "ʉʧʘʩ ʅʝʨʫʢʦʪʚʦʨʥʳʡ" (1671 ʛʦʜ) ʥʘʧʠʩʘʥ "ʩ ʫʤʝʣʦʡ 
ʩʚʝʪʦʪʝʥʝʚʦʡ ʤʦʜʝʣʠʨʦʚʢʦʡ ʦʙʲʝʤʘ, ʜʝʪʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʨʠʩʦʚʢʦʡ ʚʩʝʭ 
ʯʝʨʪ, ʚʦʣʦʩ ʠ ʜʘʞʝ ʩʢʣʘʜʦʢ ʧʣʘʪʘ, ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ ʬʦʥʦʤ". ʅʦ ʦʪʩʶʜʘ 
ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʰʘʛʘ ʢ ʦʙʳʯʥʦʡ ʧʦʨʪʨʝʪʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʩʮʚʝʪʝʪ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʝ, ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʝ ʩʪʦʣʝʪʠʝ. 

9 

ʆʣʠʬʘ ʪʝʤʥʝʣʘ ʯʝʨʝʟ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ. ʅʫ ʧʫʩʪʴ ʯʝʨʝʟ ʩʪʦ. 
ɿʥʘʯʠʪ, ʢ XV ʚʝʢʫ XIV ʚʝʢ ʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʫʞʝ ʧʦʜʥʦʚʣʝʥʥʳʤ ʠ 
ʟʘʢʨʘʰʝʥʥʳʤ ʩʚʝʞʝʡ ʢʨʘʩʢʦʡ. ʂ XVI ʚʝʢʫ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ XV. ʂ 
XVIII ʩʪʦʣʝʪʠʶ ʤʳ ʚʩʝ ʟʘʙʳʣʠ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʜʘʞʝ ʠ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʪʴ, 
ʢʘʢʠʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ ʤʳ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʤ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II ʧʨʠʢʘʟʘʣʘ 
ʚʳʣʦʤʘʪʴ ʨʫʙʣʝʚʩʢʠʡ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʠʟ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ 
ʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘ ʝʛʦ ʧʦʜ ʐʫʶ. ʅʘʜ ʵʪʠʤ ʩʪʦʠʪ ʟʘʜʫʤʘʪʴʩʷ. ʅʫ ʜʘ, 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʘʨʦʢʢʦ. ɺ ʜʫʭʝ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʕʪʦ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʝ 
ʙʘʨʦʢʢʦ ʠ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ "ʫʢʨʘʰʘʝʪ" ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʡ ʩʦʙʦʨ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʠʢʦʥʳ ʈʫʙʣʝʚʘ ʚʳʛʣʷʜʝʣʠ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʚʳʛʣʷʜʷʪ ʪʝʧʝʨʴ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ 
ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ, ʪʦ ʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ ʥʝ 
ʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʙʳ ʨʫʢʘ ʚʳʩʳʣʘʪʴ ʠʭ ʧʦʜ ʐʫʶ. ɺ ʪʦʤ-ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʙʳʣʠ ʣʠʙʦ ʯʝʨʥʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ, ʣʠʙʦ ʜʦʨʠʩʦʚʘʥʳ 
ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʤʠ ʙʝʟʜʘʨʥʳʤʠ ʞʠʚʦʧʠʩʮʘʤʠ. ɸ ʚʠʜʝʪʴ ʩʢʚʦʟʴ ʯʝʨʥʦʪʫ ʠ 
ʧʦʟʜʥʶʶ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʫʤʝʣʠ. 

ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ ʜʨʝʤʘʣʘ, ʩʢʨʳʪʘʷ ʦʪ ʛʣʘʟ ʣʶʜʝʡ ʧʦʜ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ, 
ʧʦʜ ʯʝʨʥʦʪʦʡ ʦʣʠʬʳ, ʧʦʜ ʪʷʞʝʣʳʤʠ ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʢʣʘʜʘʤʠ, 
ʚʦʰʝʜʰʠʤʠ ʚ ʤʦʜʫ ʚ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. 

ʄʳ ʜʫʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ. ʊʨʘʜʠʮʠʠ ʙʳʣʠ ʦʙʦʨʚʘʥʳ. 
ʇʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʥʘ ʧʫʩʪʦʤ ʤʝʩʪʝ. ɺʩʷʢʘʷ ʧʫʩʪʦʪʘ, ʚʩʷʢʠʡ, 
ʛʦʚʦʨʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʚʘʢʫʫʤ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʪʷʥʫʪʴ, ʟʘʩʦʩʘʪʴ ʚ ʩʝʙʷ 
ʠʟʚʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʣʠʞʝ ʣʝʞʠʪ. ɹʣʠʞʝ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʜʘ, ʚ XVIII ʚʝʢʝ, 
ʣʝʞʘʣʦ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ɿʘʧʘʜʘ. 

ɼʘ ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚʘʢʫʫʤ, ʪʦ ʇʝʪʨ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʩʠʣʦʡ ʥʘʩʘʜʠʣ ʙʳ 



ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʪʚʦʣ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʠʪʳ ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʳʝ ʠʟ ʇʘʨʠʞʘ, ʀʪʘʣʠʠ ʠ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʧʨʠʚʦʠ. ʆʥʠ ʧʨʠʞʠʣʠʩʴ, ʨʘʩʧʫʩʪʠʣʠ ʚʝʪʚʠ, ʨʘʩʮʚʝʣʠ ʠ 
ʥʘʯʘʣʠ ʧʣʦʜʦʥʦʩʠʪʴ. ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʞʝ ʧʦʙʝʛʠ, ʦʪ ʢʦʨʥʝʡ, 
ʧʨʦʨʝʞʫʪʩʷ ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʦʟʞʝ. ʅʦ ʚʦʪ ʯʪʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ: ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʦʧʳʪʥʦʛʦ ʩʘʜʦʚʦʜʘ ʵʪʠ ʦʪ ʢʦʨʥʝʡ ʧʨʦʨʦʩʰʠʝ ʧʦʙʝʛʠ ʥʘ ʧʦʚʝʨʢʫ 
ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʜʠʯʢʘʤʠ, ʦʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʩʪʚʦʣ ʙʳʣ ʧʨʠʚʠʪ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʨʘʥʴʰʝ, ʦʥ ʢʫʣʴʪʫʨʝʥ, ʥʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʟʘʙʳʣʠ ʟʘ 
ʜʘʚʥʦʩʪʴʶ ʠʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʟʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʨʘʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʩʘʜʦʚʦʜʦʚ. 

ʗ ʩʤʦʪʨʶ ʥʘ ʧʦʣʦʪʥʘ ʈʦʢʦʪʦʚʘ. ʇʦʨʪʨʝʪʳ. ʀʩʢʣʶʯʝʥʠʡ ʥʝʪ. ʇʦʨʪʨʝʪ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʇʝʪʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ. ʇʦʨʪʨʝʪ ʐʫʚʘʣʦʚʘ. ʇʦʨʪʨʝʪ 
ʖʩʫʧʦʚʦʡ. ʇʦʨʪʨʝʪ ʇʝʪʨʘ ʊʨʝʪʴʝʛʦ. ʇʦʨʪʨʝʪ ʉ. ɺ. ɻʘʛʘʨʠʥʘ. 
ʇʦʨʪʨʝʪ ʀ. ʇ. ɻʦʣʝʥʠʱʝʚʘ-ʂʫʪʫʟʦʚʘ. ʇʦʨʪʨʝʪ ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʡ. 

ʗ ʩʤʦʪʨʶ ʥʘ ʧʦʣʦʪʥʘ ʃʝʚʠʮʢʦʛʦ. ʇʦʨʪʨʝʪʳ. ʀʩʢʣʶʯʝʥʠʡ ʥʝʪ. ʂʥʷʟʴ 
ʇ. ɸ. ɻʦʣʠʮʳʥ. ɼʝʤʠʜʦʚ. ʂʥʷʟʴ ʇ. ʅ. ɻʦʣʠʮʳʥ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʥʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II. ʅʫ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ 
ʝʛʦ "ʩʤʦʣʷʥʢʠ" - ʧʦʨʪʨʝʪʳ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʮ ʉʤʦʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʜʝʚʠʮ. 

ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʤ ʢ ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʦʤʫ. ʇʦʨʪʨʝʪʳ. 
ʀʩʢʣʶʯʝʥʠʡ ʥʝʪ. ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ʂʘʧʥʠʩʪ, ʊʨʦʱʠʥʩʢʠʡ, ɹʝʟʙʦʨʦʜʢʦ ʩ 
ʜʦʯʝʨʴʤʠ, ɸʨʩʝʥʴʝʚʘ... 

ʇʨʘʚʜʘ, ʫ ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʦʛʦ ʝʩʪʴ "ʉʪʘʨʠʢ, ʛʨʝʶʱʠʡ ʨʫʢʠ ʫ ʦʛʥʷ. 
ɿʠʤʘ". ʆʥ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ. ʇʨʦʙʣʝʩʢ ʞʘʥʨʘ. 
ʈʦʙʢʘʷ ʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʫʪʴ ʞʠʚʘʷ ʣʘʩʪʦʯʢʘ, ʟʝʨʥʳʰʢʦ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʨʘʩʪʝʪ ʫʯʝʥʠʢ ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʦʛʦ - ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ. ʅʝ ʚ ʪʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʦ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʘ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʦʩʴ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʵʪʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ. ɹʳʣʦ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʫʯʠʪʝʣʷ ʙʳʣʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ, ʪʦ ʜʣʷ ʫʯʝʥʠʢʘ ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʥʦʨʤʦʡ. 

ɺʩʝ ʪʨʠ ʞʠʚʦʧʠʩʮʘ, ʥʘʟʚʘʥʥʳʝ ʤʥʦʶ,-ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʝ ʞʠʚʦʧʠʩʮʳ XVIII 
ʚʝʢʘ. ʊʨʠ ʢʠʪʘ. ʆʥʠ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ ʝʩʪʴ XVIII ʚʝʢ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʍʦʪʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ: ʅʠʢʠʪʠʥ, 
ʄʘʪʚʝʝʚ, ɺʠʰʥʷʢʦʚ, ɸʥʪʨʦʧʦʚ, ɸʨʛʫʥʦʚ, ʃʦʩʝʥʢʦ... ʋ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʚʦʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ʊʦʪ - ʢʦʣʦʨʠʩʪ, ʫ ʵʪʦʛʦ ʩʤʝʣʝʝ, ʯʝʤ ʫ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʨʠʩʫʥʦʢ. ʊʦʪ ʣʫʯʰʝ ʜʨʫʛʠʭ ʫʤʝʝʪ ʫʣʦʚʠʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʉʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ 
ʫʤʝʶʪ ʙʫʜʪʦ ʙʳ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʢ ʥʠʤ ʚ ʨʫʢʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʢʝʤ 
ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʡ ʧʦʨʪʨʝʪ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʠ ʦʪʥʝʩʪʠ ʝʛʦ ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʈʦʢʦʪʦʚʫ, 
ʘ ʥʝ ʢ ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʦʤʫ ʠʣʠ ʢ ʃʝʚʠʮʢʦʤʫ. ʅʦ ʥʘʤ-ʪʦ ʩ ʚʘʤʠ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʪʘʢ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ ʩ ʪʘʢʦʡ ʪʦʥʢʦʩʪʴʶ. ɼʣʷ 



ʥʘʩ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ XVIII ʚʝʢʘ - ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʳ. ʅʫ 
"ʩʤʦʣʷʥʦʢ", ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʩʧʫʪʘʝʰʴ ʠ ʧʦʨʪʨʝʪ ʃʦʧʫʭʠʥʦʡ ʥʝ 
ʦʪʥʝʩʝʰʴ ʢ ʈʦʢʦʪʦʚʫ. ʕʪʠ ʚʝʱʠ ʚʳʜʝʣʷʶʪʩʷ ʨʝʟʢʦ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ. 
ʉʢʘʞʫ ʙʦʣʴʰʝ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʪʘʣ ʙʦʣʝʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʪʘʣ ʯʠʪʘʪʴ ʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʭ ʠ ʦ ʠʭ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʪʦ ʷ ʥʘʯʘʣ 
ʧʦʥʝʤʥʦʞʢʫ ʦʪʣʠʯʘʪʴ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʣʝʛʢʫʶ ʤʘʥʝʨʫ ʈʦʢʦʪʦʚʘ ʦʪ 
ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʠ ʃʝʚʠʮʢʦʛʦ ʣʠʙʦ ʚʳʜʝʣʷʪʴ ʠʟ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʵʪʠ 
ʩʘʤʳʝ "ʨʦʢʦʪʦʚʩʢʠʝ" ʛʣʘʟʘ. ʅʦ ʷ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʚʦʚʨʝʤʷ. 
ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ ʥʫʞʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʜʠʣʝʪʘʥʪʩʢʠ, ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʛʦ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ, ʪʝʭ ʣʶʜʝʡ, ʜʣʷ ʢʦʛʦ ʦʥʦ, 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʪʘ ʩʪʝʧʝʥʴ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʨʦ ɺʝʥʝʨʫ ʛʦʚʦʨʷʪ: "ʂʘʢʘʷ-ʪʦ ʛʦʣʘʷ ʙʘʙʘ, ʘ ʢʨʫʛʦʤ 
ʢʫʩʪʳ". 

ʅʘʤ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʪʦʡ ʪʦʥʢʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʠʜʷʪ 
ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʡ ʣʠʣʦʚʦʛʦ ʩ ʨʦʟʦʚʘʪʳʤ ʚ ʣʝʚʦʤ ʚʝʨʭʥʝʤ 
ʫʛʣʫ ʣʠʙʦ ʪʝʤʥʦ-ʚʠʰʥʝʚʦʛʦ ʩ ʩʝʨʳʤ ʚ ʥʠʞʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʢʘʨʪʠʥʳ. 

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʝ ʚʛʣʷʜʳʚʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʠ ʣʠʮʘ, ʚ ʵʪʠ 
ʧʦʟʳ, ʚ ʵʪʠ ʛʣʘʟʘ. ɺʦʪ ʞʠʣʠ ʣʶʜʠ. ɺʦʪ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢʠʝ ʦʥʠ 
ʙʳʣʠ. ɺʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ, ʮʘʨʝʜʚʦʨʮʳ, ʧʦʵʪʳ, ʩʝʤʴʷʥʠʥʳ, ʣʶʙʦʚʥʠʢʠ ʠ 
ʣʶʙʦʚʥʠʮʳ. ɺʦʪ ʠʭ ʛʦʨʜʦʩʪʴ, ʚʦʪ ʠʭ ʥʝʛʘ, ʚʦʪ ʠʭ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ, 
ʚʦʪ ʠʭ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ. ɺʦʪ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʠʭ ʜʫʰʘ. ɺʝʜʴ ʜʘʞʝ ʅ. 
ɿʘʙʦʣʦʮʢʠʡ, ʥʘ ʯʪʦ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʠ ʪʦʥʢʠʡ ʟʥʘʪʦʢ ʠ ʮʝʥʠʪʝʣʴ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʚʦʚʩʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʥʘʧʠʩʘʣ ʦ ʢʦʣʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʭ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʈʦʢʦʪʦʚʘ, ʘ ʥʘʧʠʩʘʣ, ʷ ʚʘʤ ʥʘʧʦʤʥʶ, 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ: 

ʃʶʙʠʪʝ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʧʦʵʪʳ, 
ʃʠʰʴ ʝʡ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʜʘʥʦ 
ɼʫʰʠ ʠʟʤʝʥʯʠʚʦʡ ʧʨʠʤʝʪʳ 
ʇʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʥʘ ʧʦʣʦʪʥʦ. 
ʊʳ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʢʘʢ ʠʟ ʪʴʤʳ ʙʳʣʦʛʦ, 
ɽʜʚʘ ʟʘʢʫʪʘʥʘ ʚ ʘʪʣʘʩ, 
ʉ ʧʦʨʪʨʝʪʘ ʈʦʢʦʪʦʚʘ ʩʥʦʚʘ 
ʉʤʦʪʨʝʣʘ ʉʪʨʫʡʩʢʘʷ ʥʘ ʥʘʩ? 
ɽʝ ʛʣʘʟʘ, ʢʘʢ ʜʚʘ ʪʫʤʘʥʘ, 
ʇʦʣʫʫʣʳʙʢʘ, ʧʦʣʫʧʣʘʯ. 
ɽʝ ʛʣʘʟʘ - ʢʘʢ ʜʚʘ ʦʙʤʘʥʘ, 
ʇʦʢʨʳʪʳʭ ʤʛʣʦʶ ʥʝʫʜʘʯ. 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʴʝ ʜʚʫʭ ʟʘʛʘʜʦʢ, 
ʇʦʣʫʚʦʩʪʦʨʛ, ʧʦʣʫʠʩʧʫʛ, 
ɹʝʟʫʤʥʦʡ ʥʝʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʧʘʜʦʢ, 
ʇʨʝʜʚʦʩʭʠʱʝʥʴʝ ʩʤʝʨʪʥʳʭ ʤʫʢ. 
ʂʦʛʜʘ ʧʦʪʝʤʢʠ ʥʘʩʪʫʧʘʶʪ 
ʀ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʛʨʦʟʘ, 



ʉʦ ʜʥʘ ʜʫʰʠ ʤʦʝʡ ʤʝʨʮʘʶʪ 
ɽʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʛʣʘʟʘ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʈʦʢʦʪʦʚ ʙʳʣ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʡ ʢʦʣʦʨʠʩʪ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʘʢ 
ʞʠʚʳ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʛʣʘʟʘ ʉʪʨʫʡʩʢʦʡ. ʅʝʪ, ʯʪʦ ʥʠ ʛʦʚʦʨʠʪʝ, ʨʘʟʚʝ ʥʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʩ ʐʫʚʘʣʦʚʳʤ, ʈʝʧʥʠʥʳʤ, ʋʚʘʨʦʚʦʡ, 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ʅʦʚʦʩʠʣʴʮʝʚʦʡ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ɹʦʨʷʪʠʥʩʢʦʡ 
(ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʘʙʫʰʢʘ ʧʣʝʥʠʪʝʣʷ ʐʘʤʠʣʷ), ʥʫ ʠ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ? 

ɺʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʡ ʚʝʢ. ʆʥ ʧʝʨʝʭʣʝʩʪʥʫʣ ʩʚʦʠ ʛʨʘʥʠʮʳ ʠ 
ʥʘʯʘʣʦ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ, ʥʝ ʧʨʝʜʨʝʰʘʷ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʙʫʨʥʳʭ ʠ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ, ʥʝ ʦʙʝʱʘʷ ʥʠ ʉʫʨʠʢʦʚʘ, ʥʠ ɺʝʨʝʱʘʛʠʥʘ, ʥʠ 
ʀʚʘʥʦʚʘ, ʥʠ ʂʨʘʤʩʢʦʛʦ. ʇʦʨʪʨʝʪʳ. ʇʦʚʦʨʦʪ ʛʦʣʦʚʳ ʥʘʧʨʘʚʦ, 
ʧʦʚʦʨʦʪ ʛʦʣʦʚʳ ʥʘʣʝʚʦ. ʉʢʫʧʦʡ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʭʦʞʠʡ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ ʞʝʩʪ 
ʨʫʢʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʤʦʡ ʧʝʨʩʦʥʳ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʥʦʚʘʪʦʨʩʪʚʦʤ, 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝʤ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. ɹʘʨʭʘʪ, ʘʪʣʘʩ, ʰʝʣʢ. ɺʳʩʦʢʠʝ 
ʧʳʰʥʳʝ ʧʨʠʯʝʩʢʠ, ʧʘʨʠʢʠ. ʊʷʞʝʣʘʷ ʜʨʘʧʠʨʦʚʢʘ ʬʦʥʘ. ɼʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʝ 
ʦʙʣʦʤʢʠ ʘʥʪʠʯʥʳʭ ʢʦʣʦʥʥ. ʇʝʨʝʭʦʜʠʰʴ ʠʟ ʟʘʣʘ ʚ ʟʘʣ, ʦʪ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ 
ʢ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ; ʚʟʛʣʷʜ ʧʨʠʚʳʯʥʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʢʦʣʴʟʠʪʴ ʙʦʣʝʝ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦ ʠ ʣʝʛʢʦ, ʠ ʚʜʨʫʛ ʧʦʯʪʠ ʩʧʦʪʳʢʘʝʰʴʩʷ. ʋʞʝ ʥʝ 
ʥʘʨʦʯʠʪʳʡ, ʘ ʞʠʚʦʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʧʦʷʚʠʪʩʷ ʚ ʧʨʠʫʪʦʤʣʝʥʥʳʭ ʛʣʘʟʘʭ. ɺ 
ʜʫʰʝ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʣʠʢʫʶʱʝʛʦ ʚʟʚʠʟʛʘ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʟʘ 
ʯʠʥʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʘʤ ʫʞʝ ʩʢʫʯʥʦʚʘʪʦ, ʚʜʨʫʛ ʢʪʦ-ʪʦ 
ʚʩʪʘʣ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʝʩʰʘʙʘʰʥʫʶ ʜʝʨʟʦʩʪʴ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʝʩʣʠ ʚʘʩ ʠ ʧʦʪʷʥʫʪ ʚʘʰʠ ʩʧʫʪʥʠʢʠ ʟʘ ʨʫʢʘʚ, ʚʳ 
ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʦʪʤʘʭʥʝʪʝʩʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʭʦʯʝʪʩʷ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ - 
ʥʝʣʴʟʷ ʦʪʦʡʪʠ, ʥʝ ʨʘʟʛʣʷʜʝʚ. ɼʘ ʠ ʩʧʫʪʥʠʢʠ ʥʝ ʧʦʪʷʥʫʪ ʟʘ ʨʫʢʘʚ 
- ʨʝʘʢʮʠʷ ʥʘ ʫʚʠʜʝʥʥʦʝ ʙʫʜʝʪ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ. 

ɼʘ. ʇʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʜʝʨʟʦʩʪʴ ʠʣʠ ʯʫʜʘʯʝʩʪʚʦ? ʀʣʠ ʵʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʤ ʩʣʦʚʝʯʢʦʤ "ʥʦʚʘʪʦʨʩʪʚʦ"? 

ɽʩʪʴ ʬʦʨʤʫʣʘ: "ʅʦʚʦʝ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʜʨʘʭ ʩʪʘʨʦʛʦ". ʀ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʧʦʥʷʪʠʝ: "ʪʝʨʨʦʨ ʩʨʝʜʳ". ʂʦʛʜʘ ʚʩʝ ʜʝʣʘʶʪ ʥʝʯʪʦ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʪʨʫʜʥʦ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʥʦʤʫ ʥʘʯʘʪʴ ʜʝʣʘʪʴ ʥʝʧʦʭʦʞʝʝ ʥʘ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ. 
ʂʦʚʘʨʥʘʷ ʩʫʪʴ "ʪʝʨʨʦʨʘ ʩʨʝʜʳ" ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ 
ʟʘʧʨʝʱʘʣ, ʥʝ ʦʙʷʟʳʚʘʣ, ʥʝ ʧʨʠʥʫʞʜʘʣ. ʈʘʟʚʝ ʯʪʦ ʨʘʩʢʨʠʪʠʢʫʝʪ 
ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʛʘʟʝʪʘ ʜʘ ʧʦʟʣʦʩʣʦʚʷʪ ʚ ʤʦʜʥʦʤ ʩʘʣʦʥʝ. ʅʦ ʚʝʜʴ 
ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʪʚʘ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʡ ʩʨʝʜʝ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʛʦ ʦʢʨʫʞʘʝʪ, ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ ʩʢʣʘʜ ʫʤʘ, ʚʢʫʩ, ʦʩʥʦʚʥʳʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ. ɿʥʘʯʠʪ, ʫ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ (ʘ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ 
ʚʩʝʛʜʘ, ʨʦʞʜʘʷʩʴ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʝʪ "ʪʝʨʨʦʨ ʩʨʝʜʳ") ʜʦʣʞʥʦ ʭʚʘʪʠʪʴ 



ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʥʘʯʘʣʘ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʩʢʣʘʜ 
ʫʤʘ ʠ ʩʚʦʠ ʦʩʦʙʝʥʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʠʭ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠ 
ʨʘʟʦʨʚʘʪʴ ʪʷʛʫʯʫʶ ʦʙʦʣʦʯʢʫ ʩʫʱʝʛʦ. ʇʨʦʮʝʩʩ ʥʝ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʳʡ ʚ 
ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʘʜʘʝʪʩʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʡ ʮʝʣʴʶ 
"ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴ "ʪʝʨʨʦʨ ʩʨʝʜʳ". ʍʫʜʦʞʥʠʢ ʜʝʣʘʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʥʫʞʥʳʤ ʠ ʜʦʣʞʥʳʤ, ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʝʛʦ 
ʜʘʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʪ ʣʠʯʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ: ʣʠʙʦ ʦʥ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʤʢʘʭ 
"ʧʨʠʪʷʞʝʥʠʷ", ʣʠʙʦ ʚʳʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠʟ ʝʛʦ ʪʠʩʢʦʚ. 

ʋ ʥʘʩ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʵʪʦʪ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʥʘ 
ʪʨʝʭ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʭ, ʥʦ ʧʦʢʘ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʝʱʝ ʥʝ 
ʥʘʨʦʜʠʣʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ, ʠ ʨʦʣʴ ʥʦʚʘʪʦʨʘ, ʩʣʘʜʦʩʪʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʵʪʦʡ ʨʦʣʠ 
ʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʣʝʯʠ ʩʢʨʦʤʥʦʛʦ ʠ ʪʠʭʦʛʦ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʪʝʮ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʦʨʛʦʚʘʣ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʢʫʩʪʘʤʠ "ʩʘʤʦʡ ʢʨʫʧʥʦʡ ʠ ʚ ʚʘʨʢʫ 
ʚʝʩʴʤʘ ʛʦʜʥʦʡ ʙʝʣʦʡ ʩʤʦʨʦʜʠʥʳ". 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʧʦʢʘ ɸʣʝʢʩʝʡ ɻʘʚʨʠʣʦʚʠʯ ʤʦʣʦʜ, ʦʥ ʥʝ ʥʦʚʘʪʦʨ. ʆʥ ʚʦʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʚ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ - 
ʧʠʩʘʪʴ ʧʦʨʪʨʝʪʳ. ʆʥ ʧʠʰʝʪ ʧʦʨʪʨʝʪ ʩʚʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ (1801 ʛʦʜ), 
ʧʦʨʪʨʝʪ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʠʩʧʘʥʩʢʦʤ ʢʦʩʪʶʤʝ (1804 ʛʦʜ), 
ʧʦʨʪʨʝʪ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩ ʛʘʟʝʪʦʡ (1807 ʛʦʜ), ʧʦʨʪʨʝʪ ɸ. ʀ. 
ɹʠʙʠʢʦʚʘ (1805-1807 ʛʦʜʳ), ʧʦʨʪʨʝʪ ɻʦʣʦʚʘʯʝʚʩʢʦʛʦ ʩ ʪʨʝʤʷ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘʤʠ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ (1811 ʛʦʜ), ʧʦʨʪʨʝʪ ʌʦʥʚʠʟʠʥʘ 
(1812 ʛʦʜ), ʧʦʨʪʨʝʪ ɺʦʨʦʥʦʚʘ (ʥʘʯʘʣʦ ʜʚʘʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ). 

ʆʥ ʤʦʛ ʙʳ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʝʱʝ ʩʪʦ ʠʣʠ ʩʪʦ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʧʦʨʪʨʝʪʦʚ. ʅʠʢʪʦ 
ʙʳ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣ ʝʛʦ ʠʤʝʥʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ 
ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʥʦ ʠ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʈʦʢʦʪʦʚ, ʃʝʚʠʮʢʠʡ ʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʯʠʪʝʣʴ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʠʡ 
ʧʠʩʘʣʠ ʧʦʨʪʨʝʪʳ ʣʫʯʰʝ. ʀ ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʥʘ ʤʥʦʛʦ ʫʩʪʫʧʘʣ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʵʪʠʤ 
"ʪʨʝʤ ʢʠʪʘʤ", ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʦʥ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʫʩʪʫʧʠʣ ʠʤ, ʘ ʩʨʘʚʥʷʣʩʷ 
ʙʳ ʩ ʥʠʤʠ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʝ,- ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʦʥ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝ ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ 
ʥʦʚʦʛʦ, ʩʚʦʝʛʦ ʩʣʦʚʘ. ɹʳʣʦ ʙʳ ʙʦʣʴʰʝ ʦʜʥʠʤ ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʠʤ, ʥʦ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʫ ʥʘʩ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʘ. 

ɺʥʝʰʥʠʡ ʧʦʚʦʜ ʢ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʝʨʝʣʦʤʫ ʠ ʧʦʚʦʨʦʪʫ-ʥʠʯʪʦʞʝʥ ʠ 
ʩʤʝʰʦʥ. ɸʣʝʢʩʝʡ ɻʘʚʨʠʣʦʚʠʯ ʫʚʠʜʝʣ ʧʦ ʩʪʫʧʠʚʰʫʶ ʚ ʕʨʤʠʪʘʞ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʌʨʘʥʩʫʘ ɻʨʘʥʵ "ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʚʠʜ ʢʘʧʫʮʠʥʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ 
ʈʠʤʝ". ʅʦ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʚʦʪ ʚʘʤ ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʚʨʝʜʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʘʥʠʮʳ. ʂʘʢ ʨʫʛʘʣʠ ʧʦʪʦʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ɸʢʘʜʝʤʠʶ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʣʫʯʰʠʭ ʩʚʦʠʭ 
ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʦʥʘ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʘ ʚ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʧʦʝʟʜʢʠ ʥʝ ʥʘ 
ʪʨʠ ʥʝʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʝʟʜʷʪ ʥʘʰʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ, ʘ ʥʘ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʛʦʜʘ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʚʦʝ, ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʩʜʝʣʘʥʦ ʠ ʢ ʯʝʤʫ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ. 



ʀʪʘʢ, ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʦʝ ʚʥʝʰʥʝʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ - ʢʘʨʪʠʥʘ ɻʨʘʥʵ ʚ 
ʕʨʤʠʪʘʞʝ. ɹʦʣʝʝ ʤʝʩʷʮʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʡ ʥʘ 
ʢʦʧʠʨʦʚʘʥʠʠ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʕʨʤʠʪʘʞʝ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʩʠʜʝʣ ʧʝʨʝʜ ʵʪʦʡ 
ʢʘʨʪʠʥʦʡ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʦʥ ʩʘʤ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʙ ʵʪʦʤ: "ʉʠʷ ʢʘʨʪʠʥʘ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʩʠʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʧʦʥʷʪʠʠ ʥʘʰʝʤ ʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʄʳ ʚ ʥʝʡ 
ʫʚʠʜʝʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʦʚʫʶ ʯʘʩʪʴ ʝʝ, ʜʦ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʥʝ 
ʷʚʣʷʚʰʫʶʩʷ: ʫʚʠʜʝʣʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʥʝ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ. ʘ 
ʪʦʯʥʳʤʠ, ʞʠʚʳʤʠ; ʥʝ ʧʠʩʘʥʥʳʤʠ ʩ ʥʘʪʫʨʳ, ʘ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʠʤʠ ʩʘʤʫ 
ʥʘʪʫʨʫ... ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʘʨʪʠʩʪʳ ʫʚʝʨʷʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʨʪʠʥʝ ɻʨʘʥʝʪʘ 
ʬʦʢʫʩʥʦʝ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ - ʧʨʠʯʠʥʘ ʚʩʝʛʦ ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʯʪʦ ʧʦʣʥʳʤ 
ʩʚʝʪʦʤ, ʧʨʷʤʦ ʦʩʚʝʱʘʶʱʠʤ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʩʝʛʦ 
ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʞʠʚʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ, ʥʠ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʥʳʭ, ʥʠ 
ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ. ʗ ʨʝʰʠʣʩʷ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʫʝʭʘʣ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ 
ʠ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʨʘʙʦʪʘʪʴ. ɼʣʷ ʫʩʧʝʭʘ ʚ ʵʪʦʤ ʤʥʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʩʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʤʘʥʝʨʳ, ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʤ ʢʦʧʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʚ 
ʕʨʤʠʪʘʞʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʝ, ʘ ʧʨʠʥʷʪʴʩʷ ʟʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʳʝ 
ɻʨʘʥʝʪʦʤ,- ʠ ʦʥʠ ʤʥʝ ʦʪʢʨʳʣʠʩʴ ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʨʦʩʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʤ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ ʚ ʥʘʪʫʨʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, 
ʠ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʝʡ ʦʜʥʦʡ, ʙʝʟ ʧʨʠʤʝʩʠ ʤʘʥʝʨʳ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʧʠʩʘʪʴ ʢʘʨʪʠʥʫ ʘ-ʣʷ ʈʝʤʙʨʘʥʜʪ, ʘ-ʣʷ 
ʈʫʙʝʥʩ ʠ ʧʨʦʯʝʝ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʘ-ʣʷ ʥʘʪʫʨʘ. 

ʀʟʙʨʘʚ ʪʘʢʫʶ ʜʦʨʦʛʫ, ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʷ ʧʠʩʘʪʴ ʛʫʤʥʦ..." 

ʄʥʦʛʦ ʚʩʝʛʦ ʧʝʨʝʧʣʝʣʦʩʴ ʚ ʵʪʦʤ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤ ʠʟʣʠʷʥʠʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. ʅʦ 
ʯʝʛʦ-ʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝʪ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʢʘʨʪʠʥʘ ɻʨʘʥʵ - ʠʩʢʨʘ, 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʦʣʯʦʢ. ʅʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʘʷ ʛʦʨʶʯʘʷ ʩʨʝʜʘ 
ʠʣʠ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʪʦʣʯʢʫ ʪʘ ʩʥʝʛʦʚʘʷ ʣʘʚʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʪ-ʚʦʪ 
ʦʙʨʫʰʠʪʩʷ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʚʩʝ ʣʠ ʨʘʚʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʩʦʪʨʷʩʣʦ: 
ʫʧʘʚʰʠʡ ʢʘʤʝʥʴ, ʧʨʳʛʥʫʚʰʠʡ ʟʚʝʨʴ ʠʣʠ ʦʙʚʘʣ ʚ ʩʦʩʝʜʥʝʤ ʫʱʝʣʴʝ, 
ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʟʜʨʦʛʥʫʣʠ ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʛʦʨʳ? ɹʳʣʘ ʛʦʪʦʚʘ ʢ 
ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚʩʷ ʪʦʛʜʘʰʥʷʷ ʞʠʟʥʴ. 
ɺʝʜʴ ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ɻʨʘʧʵ ʠ ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʩʜʝʣʘʪʴ, ʢʘʢ ʦʥ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʟʷʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʦʣʝʝ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʴʝʨ - ʤʘʣʦ ʣʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʠ ʮʝʨʢʚʝʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ? 
ʅʝ ʥʫʞʥʦ ʜʘʞʝ ʫʝʟʞʘʪʴ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ. ʅʦ ʚʦʪ ʯʪʦ ʟʘʙʘʚʥʦ: 
"ʇʨʠʥʷʣʩʷ ʷ ʧʠʩʘʪʴ ʛʫʤʥʦ". 

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʞʝ? ʏʠʩʪʦʝ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʥʠʝ? ɸ-ʣʷ 
ʥʘʪʫʨʘ? ʇʝʨʚʳʝ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʩʥʠʤʢʠ ʩ ʚʳʜʝʨʞʢʦʡ ʚ ʧʦʣʯʘʩʘ? 
ɿʜʝʩʴ ʜʣʷ ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʠ ʨʘʩʩʘʞʝʥʥʳʭ ʧʦ ʛʫʤʥʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʥʘʟʥʘʯʘʣʘʩʴ ʤʥʦʛʦʜʥʝʚʥʘʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʤʥʦʛʦʥʝʜʝʣʴʥʘʷ 
ʚʳʜʝʨʞʢʘ ʩ ʧʝʨʝʨʳʚʘʤʠ ʥʘ ʩʦʥ ʠ ʝʜʫ. ɼʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ 
- ʩʚʳʰʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ. ɺʩʷʢʠʡ ʛʚʦʟʜʴ, ʟʘʙʠʪʳʡ ʚ ʚʦʨʦʪʘ; 



ʚʩʷʢʘʷ ʪʝʥʴ... ʇʝʨʝʜʥʶʶ ʩʪʝʥʫ ʫ ʛʫʤʥʘ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʳʧʠʣʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʠʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʘ ʛʫʤʥʝ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ 
ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʧʦʟʳ: ʥʝ ʚʩʝ ʣʠ ʨʘʚʥʦ, ʢʘʢʘʷ ʨʘʙʦʪʘ 
- ʤʦʣʦʪʠʪʴ ʠʣʠ ʪʘʢ ʚʦʪ ʟʘʢʘʤʝʥʝʪʴ? ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʪʷʞʝʣʝʝ. 

ɹʘʨʠʥ - ʯʫʜʘʢ! ʊʦ ʦʜʥʫ ʜʝʚʢʫ, ʪʦ ʜʨʫʛʫʶ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʘʩʘʤʠ 
ʩʠʜʝʪʴ ʠʣʠ ʩʪʦʷʪʴ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ, ʦʪʨʳʚʘʷ ʦʪ ʥʫʞʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ 
ʜʝʣʘ. ʕʪʦʡ ʚʝʣʠʪ ʩʪʦʷʪʴ ʩ ʩʝʨʧʦʤ, ʵʪʦʡ - ʩ ʢʦʩʘʤʠ ʠ ʛʨʘʙʣʷʤʠ; 
ʵʪʫ ʧʦʩʘʜʠʣ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣ ʚʘʩʠʣʴʢʠ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ; ʵʪʫ, ʧʨʦʩʪʦʚʦʣʦʩʫʶ, 
ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʥʘʪʝʣʴʥʳʡ ʢʨʝʩʪʠʢ; ʵʪʫ ʠ ʚʦʚʩʝ - ʫʣʦʞʠʣ 
ʩʧʘʪʴ... ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ɺʘʩʠʣʠʩʫ, ʤʦʣʦʜʫʶ ʟʜʦʨʦʚʫʶ ʙʘʙʫ, 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʨʘʟʜʝʚʘʪʴʩʷ ʜʦʥʘʛʘ, ʜʘ ʪʘʢ ʠ ʩʨʠʩʦʚʳʚʘʣ ʚ ʨʘʟʥʳʭ 
ʚʠʜʘʭ. 

ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ɺʘʩʠʣʠʩʦʡ ʣʠ ʟʚʘʣʠ ʥʝʚʦʣʴʥʫʶ ʥʘʪʫʨʱʠʮʫ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʘ, 
ʥʦ ʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʚ "ɺʘʢʭʘʥʢʝ", ʠ ʚ "ʂʫʧʘʣʴʱʠʮʘʭ" 
ʦʥʘ ʚʩʝ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ. 

ɸ ʥʘʩʯʝʪ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʥʠʷ (ʘ-ʣʷ ʥʘʪʫʨʘ) ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʚ ʩʚʦʝʤ ʢʨʝʜʦ 
ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʢʣʝʧʘʣ ʥʘ ʩʝʙʷ. ʊʘʢ-ʪʦ ʦʥʦ ʪʘʢ: ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴ, 
ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʳʝ ʧʦʟʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʦʢ, ʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝ ʞʝ ʦʜʥʦ 
ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʝ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʫ ʬʦʪʦʛʨʘʬʘ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʣʠ, ʩ 
ʤʥʦʛʦʜʥʝʚʥʦʡ ʣʠ ʚʳʜʝʨʞʢʦʡ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʤʘʟʢʝ ʩʢʚʦʟʠʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʢ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʤʦʤʫ ʠʤ ʧʨʝʜʤʝʪʫ. ɸʧʧʘʨʘʪʫ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ: ʦʥ 
ʥʝ ʣʶʙʠʪ, ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʥʝ ʞʘʣʝʝʪ, ʥʝ ʚʦʩʭʠʱʘʝʪʩʷ, ʥʝ 
ʛʦʨʜʠʪʩʷ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ɸʣʝʢʩʝʡ ɻʘʚʨʠʣʦʚʠʯ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ, 
ʧʝʨʝʥʦʩʷ ʥʘ ʭʦʣʩʪʳ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʠʮʘ. ʇʦʣʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʣʠ 
ʧʝʨʝʥʦʩʷ! ʅʝ ʚʝʨʥʝʝ ʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʦʙʨʘʟʳ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ? 

ɼʘʞʝ ʝʩʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʝʥ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʢʨʝʜʦ (ʭʦʪʷ ʞʠʚʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤ), ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʥʦʚʘʪʦʨʩʪʚʦ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʘ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʣʠʰʴ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʪʘʣ 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ,- ʠ ʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʝ ʚʦʟʜʘʪʴ 
ʭʚʘʣʳ: ʧʝʨʚʳʡ ɿʘʭʘʨʢʘ, ʇʝʨʚʘʷ ʂʘʧʠʪʦʰʘ, ʧʝʨʚʘʷ ʇʝʣʘʛʝʷ, ʧʝʨʚʳʡ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʝʡʟʘʞ, ʥʘʢʦʥʝʮ: ʝʣʦʯʢʠ, ʩʘʨʘʶʰʢʦ, ʯʘʩʪʦʢʦʣ, ʦʣʴʭʦʚʳʝ 
ʚʝʪʦʯʢʠ ʥʘʜ ʨʝʢʦʡ ʚʤʝʩʪʦ ʫʩʣʦʚʥʳʭ ʣʘʚʨʦʚʠʰʝʥ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʝ 
ʚʦʣʥʦʚʘʪʴʩʷ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʧʦʣʥʳʝ ʦʙʘʷʥʠʷ, ʩʚʝʞʝʩʪʠ, ʯʠʩʪʦʪʳ ʠ 
ʚʝʣʠʯʘʚʦʩʪʠ ʦʙʨʘʟʳ "ɼʝʚʫʰʢʠ ʩ ʙʫʨʘʢʦʤ", "ɾʥʠʮʳ", ʢʨʝʩʪʴʷʥʦʢ ʠʟ 
"ʋʪʨʘ ʧʦʤʝʱʠʢʘ", "ʇʝʣʘʛʝʠ", "ɼʝʚʫʰʢʠ ʚ ʧʣʘʪʢʝ", "ɾʝʥʱʠʥʳ, 
ʚʝʜʫʱʝʡ ʣʦʰʘʜʴ ʥʘ ʧʘʰʥʝ". ʀ ʵʪʦ ʨʘʙʳ? ʈʘʙʳʥʠ? ʈʘʙʳʥʠ ʩ ʦʩʘʥʢʦʡ 
ʠ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʮʘʨʠʮ! ʀʜʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪʩʷ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʝ ʥʘ 
ʚʝʥʝʮʠʘʥʦʚʩʢʠʝ ʞʝ ʢʘʨʪʠʥʳ ʛʣʷʜʷ, ʧʠʩʘʣ ʩʦʨʦʢ ʜʝʪ ʩʧʫʩʪʷ ʜʨʫʛʦʡ 
ʧʝʚʝʮ ʈʦʩʩʠʠ: 



...ʪʠʧ ʚʝʣʠʯʘʚʦʡ ʩʣʘʚʷʥʢʠ 
ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʥʳʥʝ ʩʳʩʢʘʪʴ. 
ɽʩʪʴ ʞʝʥʱʠʥʳ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʝʣʝʥʴʷʭ 
ʉ ʩʧʦʢʦʡʥʦʶ ʚʘʞʥʦʩʪʴʶ ʣʠʮ, 
ʉ ʢʨʘʩʠʚʦʶ ʩʠʣʦʡ ʚ ʜʚʠʞʝʥʴʷʭ, 
ʉ ʧʦʭʦʜʢʦʡ, ʩʦ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʮʘʨʠʮ... 

ʉʚʦʠ ʢʘʨʪʠʥʳ (ʪʦʛʜʘ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʦ) ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʠ ʯʣʝʥʘʤ ʝʛʦ ʩʝʤʴʠ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʝʨʚʳʡ ʦʪʦʙʨʘʣ ʩʝʙʝ 
"ʆʯʠʱʝʥʠʝ ʩʚʝʢʣʳ", "ɻʫʤʥʦ", "ʋʪʨʦ ʧʦʤʝʱʠʢʘ". ʆʥ ʨʝʰʠʣ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʚ ʕʨʤʠʪʘʞʝ ʛʘʣʝʨʝʶ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ ʠʟ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ. "ɾʫʨʥʘʣ ʠʟʷʱʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ" ʧʠʩʘʣ: "ʅʘʜʝʞʜʘ ʚʠʜʝʪʴ 
ʩʚʦʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʩʝʤ ʭʨʘʥʠʣʠʱʝ ʠʟʷʱʥʦʛʦ ʦʜʫʰʝʚʣʷʝʪ ʥʘʰʠʭ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ". 

ʊʘʢ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʜ ʦʜʥʦʡ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʨʦʚʣʝʡ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɺʝʥʝʨʘʤʠ, 
ɻʝʨʘʢʣʘʤʠ, ʬʣʘʤʘʥʜʮʘʤʠ ʠ ʠʩʧʘʥʮʘʤʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʠ ʠʟ ʪʚʝʨʩʢʦʡ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʠ ʊʨʦʥʠʭʠ. 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ɸ.ʌ. ɺʦʝʡʢʦʚ ʧʠʩʘʣ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦ 
ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʝ: "ʆʥ ʮʝʣʫʶ ʞʠʟʥʴ ʧʨʦʚʝʣ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʩ ʧʦʩʝʣʷʥʘʤʠ, 
ʩʨʠʩʦʚʳʚʘʷ ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʚʠʜʳ, ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʫʯʠʣʩʷ ʚ ʧʦʣʝ, ʚ ʣʝʩʘʭ, 
ʥʘ ʛʫʤʥʝ, ʧʦʜʛʣʷʜʳʚʘʷ ʧʨʠʨʦʜʫ ʥʘ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘʭ, ʟʘʤʝʯʘʣ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʩʚʝʪʘ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʯʘʩʳ ʜʥʷ, ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʫʶ ʧʦʨʫ ʛʦʜʘ, ʧʨʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʧʦʛʦʜʝ. ʇʦʜʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʧʨʠʨʦʜʫ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʠ ʩʜʝʣʘʣʩʷ 
ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʤ ʚ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ, ʚ ʨʠʩʦʚʢʝ, ʚ ʫʤʝʥʠʠ ʜʘʪʴ ʪʦʥ ʢʨʘʩʢʠ 
ʩʘʤʳʡ ʪʦʯʥʳʡ, ʩʘʤʳʡ ʠʩʪʠʥʥʳʡ". 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʚʝʢʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʧʦʥʷʪʠʝ 
"ʧʣʝʥʝʨ". ʉʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʧʣʝʡʝʨʘ ʙʫʜʫʪ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʚʫʯʘʥʠʝ 
ʢʨʘʩʦʢ ʥʘ ʚʦʟʜʫʭʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʟʚʫʯʘʥʠʷ ʢʨʘʩʦʢ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʠ 
ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʠʩʘʪʴ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʧʦʜ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʥʝʙʦʤ. 

ɺʦʝʡʢʦʚ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʰʘʛʦʚ: "ʇʨʦʩʠʣ ʙʳ ʝʛʦ 
ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴʩʷ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʛʦʣʦʚ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʥʦ ʞʠʚʦʧʠʩʘʪʴ ʩʮʝʥʳ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ: ʩʚʘʜʴʙʳ, 
ʧʦʭʦʨʦʥʳ, ʨʘʙʦʪʳ, ʟʘʙʘʚʳ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʵʟʠʠ, ʠʛʨʳ 
ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʩʠʣʴʥʳʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ ʚ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʤʠʨʩʢʦʡ ʩʭʦʜʢʝ ʧʝʨʝʜ 
ʧʦʯʪʦʚʦʡ ʩʪʘʥʮʠʝʡ, ʚ ʧʠʪʝʡʥʦʤ ʜʦʤʝ, ʭʘʨʯʝʚʥʝ, ʥʘ ʨʝʢʨʫʪʩʢʦʤ 
ʥʘʙʦʨʝ! ʗ ʥʘʭʦʜʠʣ ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ ʢʠʩʪʠ ʜʘʞʝ ʚ ʠʛʨʝ ʚ ʛʦʨʦʜʢʠ, ʚ 
ʩʚʘʡʢʫ, ʚ ʙʘʙʢʠ. ɸ ʭʦʨʦʚʦʜʳ! ʂʘʢʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʚ 
ʦʜʝʞʜʝ, ʚ ʢʨʘʩʦʪʝ, ʚ ʧʦʩʪʫʧʠ, ʫʭʚʘʪʢʘʭ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʜʝʚʫʰʝʢ!" 



ɺ ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʞʘʥʨʫ. 
"ʇʨʠʯʘʱʝʥʠʝ ʫʤʠʨʘʶʱʝʡ", "ɺʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʩʦʣʜʘʪʘ", "ɺʦʪ ʪʝʙʝ ʠ 
ʙʘʪʴʢʠʥ ʦʙʝʜ" ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʠʤ. ʀʟ ʧʝʩʥʠ ʩʣʦʚʘ ʥʝ ʚʳʢʠʥʝʰʴ. ʂʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʦʥ ʚʥʷʣ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʦʟʟʚʘʥʠʷʤ ɺʦʝʡʢʦʚʘ. ɼʘʞʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪ 
ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʘ "ʦʪʮʦʤ ʙʳʪʦʚʦʛʦ ʞʘʥʨʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ". ʅʦ ʷ 
ʩʯʠʪʘʶ, ʥʘʧʨʘʩʥʦ. ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ - ʢʣʘʩʩʠʢ, ʦʣʠʤʧʠʝʮ. ʆʥ 
ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʝʥ, ʘ ʥʝ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ - ʥʝ ʟʦʣ. ʇʦʩʣʝʜʫʶʱʠʡ 
ʞʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʞʘʥʨ, ʨʘʩʮʚʝʪʰʠʡ ʤʘʭʨʦʚʳʤ ʮʚʝʪʦʤ, ʧʨʠʦʙʨʝʣ 
ʦʪʯʝʪʣʠʚʳʡ ʦʪʪʝʥʦʢ ʬʝʣʴʝʪʦʥʘ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ 
ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʝʣʘʣʠ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʣʠ ʞʘʥʨ, ʥʠ ʦʜʠʥ ʩʶʞʝʪ, ʠʟ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ɺʦʝʡʢʦʚʳʤ, ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʚ ʢʨʘʩʢʘʭ. ʂʫʜʘ 
ʪʘʤ ʭʦʨʦʚʦʜʳ ʠ ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʤʠʨʩʢʠʝ ʩʭʦʜʢʠ, ʛʜʝ "ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦʵʟʠʠ, 
ʠʛʨʳ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʠ ʩʠʣʴʥʳʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ!". ʋ ʥʘʩ ʫʞ ʝʩʣʠ ʩʚʘʜʴʙʘ, ʪʦ 
ʠʣʠ ʧʨʠʭʦʜ ʥʘ ʩʝʣʴʩʢʫʶ ʩʚʘʜʴʙʫ ʢʦʣʜʫʥʘ, ʠʣʠ ʥʝʨʘʚʥʳʡ ʙʨʘʢ. 
ʄʦʞʥʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʳʭ ʩʚʘʜʝʙ ʠ ʨʘʚʥʳʭ ʙʨʘʢʦʚ ʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʚʦʚʩʝ. ʄʳ ʫʞ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ 
ʙʝʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʫʱʠʧʥʫʪʴ. 

ʅʦ ʯʪʦ ʧʨʘʚʜʘ, ʪʦ ʧʨʘʚʜʘ. ʇʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʤʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜ ʟʘ 
ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʳʤ ʭʣʳʥʫʣ ʚ ʥʘʰʫ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʨʘʟʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʡ, 
ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʩ ʧʦʜʢʦʚʳʨʢʦʡ, ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʬʝʣʴʝʪʦʥʥʦʛʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʞʘʥʨ. 
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ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʢʦʣʴ ʩʢʦʨʦ ʷ ʥʘʩʤʦʪʨʝʣʩʷ ʧʦʨʪʨʝʪʦʚ 
ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʠ ʜʦʰʝʣ ʧʨʠ ʠʭ ʧʦʤʦʱʠ ʜʦ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ɻʘʚʨʠʣʦʚʠʯʘ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʘ, ʪʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʩʝʡʯʘʩ ʠ ʧʦʡʜʫ ʦʪ ʢʘʨʪʠʥʳ 
ʢ ʢʘʨʪʠʥʝ, ʧʝʨʝʜ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʨʘʟʚʦʜʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ. ʕʢʩʧʦʟʠʮʠʷ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʙʳ ʵʪʦʤʫ 
ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ. ʊʘʢ ʙʳ ʦʥʦ ʠ ʧʦʰʣʦ: ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ, ʊʨʦʧʠʥʠʥ, 
ʌʝʜʦʪʦʚ, ʉʝʨʦʚ. ʂʨʘʤʩʢʦʡ, ʗʨʦʰʝʥʢʦ, ʄʘʢʦʚʩʢʠʡ, ʈʝʧʠʥ... 
ʆʩʦʙʥʷʯʢʦʤ ʥʘ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʳʭ ʧʫʪʷʭ: ʀʚʘʥʦʚ, ɻʝ ʠ ʇʦʣʝʥʦʚ; 
ʦʩʦʙʥʷʯʢʦʤ ʧʝʡʟʘʞʠʩʪʳ: ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ, ʄʦʨʦʟʦʚ, ʉʘʚʨʘʩʦʚ. 
ɺʘʩʠʣʴʝʚ, ʐʠʰʢʠʥ, ɾʫʨʘʚʣʝʚ, ʂʫʠʥʜʞʠ, ʃʝʚʠʪʘʥ. ʉʦʚʩʝʤ ʠ ʦʪ ʚʩʝʛʦ 
ʦʩʦʙʥʷʯʢʦʤ - ɺʝʨʝʱʘʛʠʥ, ʷʚʣʝʥʠʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ 
ʟʘʛʘʜʦʯʥʦʝ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʪʨʫʠ, ʚʩʝ ʜʦʨʦʞʢʠ - ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ ʦʜʥʘ ʨʝʢʘ. 
ʉʝʡʯʘʩ ʥʘʤ ʣʝʛʢʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʧʦ ʧʦʣʦʯʢʘʤ ʠ ʧʦ ʩʪʨʫʷʤ. ʅʦ ʵʪʦ 
ʚʩʝ ʢʠʧʝʣʦ, ʙʫʨʣʠʣʦ, ʢʣʦʢʦʪʘʣʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʢʦʪʣʝ, ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʦʤʫ - 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ XIX ʚʝʢʘ. 

ʅʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʯʪʦ ʥʠ ʛʦʚʦʨʠ, ʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ɹʨʶʣʣʦʚ ʠ ɹʨʫʥʠ 
ʙʣʠʞʝ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ, ʥʝʞʝʣʠ ʦʥʠ ʦʙʘ ʚʤʝʩʪʝ ʢ ʌʝʜʦʪʦʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ, 



ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʙʣʠʞʝ ʉʝʨʦʚ ʠ ʄʘʢʦʚʩʢʠʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʀʚʘʥʦʚ ʠ ɻʝ. 
ʈʝʢʘ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ, ʥʦ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʨʘʟʥʳʝ, ʢʘʢʫʶ ʠʟ ʥʠʭ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʩʪʝʨʞʥʝʚʦʡ, ʟʘʚʠʩʠʪ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʦʪ ʥʘʰʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘ 
ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʡ ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦʩʪʠ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʳ. ʊʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦ ʠ ʩʘʤʦ ʚʨʝʤʷ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʘ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʝ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʠʟ ʧʦʨʪʨʝʪʘ, ʘ ʝʱʝ 
ʪʦʯʥʝʝ, ʠʟ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʛʦ ʧʦʨʪʨʝʪʘ ʮʝʥʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʜʝʨʟʢʠʭ 
ʫʩʠʣʠʡ ʚʳʨʚʘʣʩʷ ʦʥ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʧʨʦʩʪʦʨ ʠ ʜʦʰʝʣ ʯʫʪʴ 
ʣʠ ʥʝ ʜʦ ʙʳʪʦʚʦʛʦ ʞʘʥʨʘ. ʗ ʧʦʪʦʤʫ ʵʪʦ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʶ, ʯʪʦ ʯʝʨʝʟ 
ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʦʨʦʢ ʣʝʪ ʜʨʫʛʠʤ ʙʦʡʮʘʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʠ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʩʝʙʷ ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʯʝʨʝʟ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʟʣʦʧʦʣʫʯʥʦʛʦ ʞʘʥʨʘ, ʩʪʦʣʴ ʨʘʩʮʚʝʪʰʝʛʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, 
ʯʪʦ ʙʝʟ ʥʝʛʦ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʥʠ ʰʘʛʫ. 

ɺʦʪ ʵʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʛʦʨʘʟʜʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʝ ʠ ʚʘʞʥʝʝ, 
ʯʝʤ ʧʦʜʨʦʙʥʘʷ ʧʨʦʙʝʞʢʘ ʵʢʩʢʫʨʩʠʦʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʧʦ ʜʣʠʥʥʦʡ 
ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ ʤʫʟʝʷ. ʀʪʘʢ, ʝʜʚʘ-ʝʜʚʘ ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʚ "ʪʝʨʨʦʨ 
ʩʨʝʜʳ", ʫʩʧʝʣ ʧʨʠʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʢ ʞʘʥʨʫ, ʢʘʢ ʞʘʥʨ ʩʘʤ 
"ʪʝʨʨʦʨʠʟʠʨʦʚʘʣ" ʚʩʝ ʚʦʢʨʫʛ. ʉʘʤʳʤ ʧʝʨʚʳʤ ʦʥ ʧʦʜʦʙʨʘʣ ʧʦʜ ʩʝʙʷ 
ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʙʘʪʘʣʠʩʪʘ ʌʝʜʦʪʦʚʘ. ɻʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʦʬʠʮʝʨ ʫʩʧʝʰʥʦ ʧʠʰʝʪ 
ʩʮʝʥʳ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʎʘʨʴ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʝʤʫ ʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʩʣʫʞʙʫ ʠ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʩʝʙʷ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʦʙʝʱʘʝʪ ʧʝʥʩʠʶ - ʩʪʦ ʨʫʙʣʝʡ ʚ 
ʤʝʩʷʮ. ʅʦ ʛʚʘʨʜʝʝʮ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʩʣʫʞʙʫ, ʧʠʰʝʪ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʧʘʨʘʜʳ ʠ ʙʠʚʫʘʢʠ, ʘ ʜʣʷ ʥʘʯʘʣʘ "ʉʚʝʞʝʛʦ ʢʘʚʘʣʝʨʘ". ɼʫʭ ʙʳʣ 
ʚʳʧʫʱʝʥ ʠʟ ʙʫʪʳʣʢʠ, ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʭʣʳʥʫʣ ʬʝʣʴʝʪʦʥ. 

ʉʮʝʥʢʘ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ ʥʝʚʠʥʥʦ ʩʤʝʰʥʘ. ʏʠʥʦʚʥʠʢ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʡ ʦʨʜʝʥ ʠ 
ʩʧʨʳʩʥʫʚʰʠʡ ʝʛʦ ʥʘʢʘʥʫʥʝ, ʧʨʠʤʝʨʷʝʪ ʵʪʦʪ ʦʨʜʝʥ ʥʘ ʜʦʤʘʰʥʠʡ 
ʭʘʣʘʪ ʠ ʢʫʨʘʞʠʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʤʦʣʦʜʦʡ ʢʫʭʘʨʢʦʡ. ʂʫʭʘʨʢʘ ʞʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʫʜʦʡ ʩʘʧʦʛ. 

ʅʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʤʦʞʥʦ ʫʞʝ ʯʠʪʘʪʴ. ʕʪʦ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʜʝʚʫʰʢʘ ʩ ʚʘʩʠʣʴʢʘʤʠ, ʛʜʝ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʥʘʩ ʫʚʣʝʢʘʝʪ 
ʥʘ ʭʦʣʩʪʝ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʚʘʩʠʣʴʢʦʚʦʛʦ ʮʚʝʪʘ (ʥʠʟ ʩʘʨʘʬʘʥʘ, 
ʧʦʣʦʩʢʘ ʥʘ ʛʨʫʜʠ, ʢʘʝʤʦʯʢʘ ʚʦʢʨʫʛ ʰʝʠ, ʩʠʥʠʝ ʮʚʝʪʦʯʢʠ ʥʘ ʧʣʘʪʴʝ 
ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʚʘʩʠʣʴʢʠ, ʨʘʩʩʳʧʘʥʥʳʝ ʧʦ ʢʦʣʝʥʷʤ). ʕʪʦ ʥʝ "ɻʠʙʝʣʴ 
ʇʦʤʧʝʠ", ʛʜʝ ʜʠʥʘʤʠʢʘ ʩʦʙʳʪʠʷ ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʯʝʨʝʟ ʥʠʟʚʝʨʛʘʶʱʠʝʩʷ 
ʩʪʘʪʫʠ ʙʦʛʦʚ. ʉʭʚʘʯʝʥʦ ʪʦ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʧʘʜʘʶʱʠʝ ʤʦʥʫʤʝʥʪʳ 
ʢʘʢ ʨʘʟ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʶʪ ʛʨʘʥʴ ʤʝʞʜʫ ʠʥʝʨʮʠʝʡ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʘʯʘʣʦʤ ʧʘʜʝʥʠʷ. ʅʝʪ, ʦʪʥʳʥʝ ʜʨʫʛʦʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʠ ʚʘʞʥʦ ʥʘ 
ʭʦʣʩʪʝ. ʆʪʥʳʥʝ ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʦ ʯʪʦ ʯʠʪʘʪʴ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʧʨʦʯʠʪʘʣ 
ʬʝʜʦʪʦʚʩʢʦʛʦ "ʂʘʚʘʣʝʨʘ" ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʉʪʘʩʦʚ. "...ʇʝʨʝʜ ʥʘʤʠ 
ʧʦʥʘʪʦʨʝʣʘʷ, ʦʜʝʨʝʚʝʥʝʣʘʷ ʥʘʪʫʨʘ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʡ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢ, 
ʙʝʟʜʫʰʥʳʡ ʨʘʙ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ, ʥʠ ʦ ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʤʳʩʣʷʱʠʡ, 
ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʘʩʪ ʝʤʫ ʜʝʥʝʛ ʠ ʢʨʝʩʪʠʢ ʚ ʧʝʪʣʠʮʫ. ʆʥ ʩʚʠʨʝʧ ʠ 



ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʝʥ, ʦʥ ʫʪʦʧʠʪ ʢʦʛʦ ʠ ʯʪʦ ʭʦʪʠʪʝ - ʠ ʥʠ ʦʜʥʘ ʩʢʣʘʜʦʯʢʘ 
ʥʘ ʝʛʦ ʣʠʮʝ ʠʟ ʨʠʥʦʮʝʨʦʩʦʚʦʡ (ʥʦʩʦʨʦʛʦʚʦʡ.- ɺ. ʉ.) ʰʢʫʨʳ ʥʝ 
ʜʨʦʛʥʝʪ. ɿʣʦʩʪʴ, ʯʚʘʥʩʪʚʦ, ʚʢʦʥʝʮ ʦʧʦʰʣʠʚʰʘʷʩʷ ʞʠʟʥʴ - ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʵʪʦʤ ʣʠʮʝ, ʚ ʵʪʦʡ ʧʦʟʝ ʠ ʬʠʛʫʨʝ ʟʘʢʦʨʝʥʝʣʦʛʦ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʚ ʭʘʣʘʪʝ ʠ ʙʦʩʠʢʦʤ, ʚ ʧʘʧʠʣʴʦʪʢʘʭ ʠ ʩ ʦʨʜʝʥʦʤ ʥʘ 
ʛʨʫʜʠ". 

ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʢʨʠʪʠʢʘ ʧʦʰʣʘ ʝʱʝ ʜʘʣʴʰʝ. ɸʚʪʦʨʳ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʦ 
ʌʝʜʦʪʦʚʝ ʧʠʰʫʪ: "ʌʝʜʦʪʦʚ ʩʨʳʚʘʝʪ ʤʘʩʢʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ, 
ʥʦ ʠ ʩ ʵʧʦʭʠ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦʤ, ʩ ʢʘʢʦʡ 
ʠʨʦʥʠʝʡ ʠ ʪʨʝʟʚʳʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʣʷʜʠʪ ʥʘ ʩʚʦʝʛʦ 
ʙʘʨʠʥʘ ʢʫʭʘʨʢʘ. ʊʘʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷ ʝʱʝ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ". 

ʅʦ ʟʜʝʩʴ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʶʤʦʨ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʅʘ 
ʵʪʦʤ ʧʨʠʤʝʨʝ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ, ʯʪʦ ʢʨʠʪʠʢʘ ʫʤʝʝʪ ʯʠʪʘʪʴ ʚ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʩʝʪʴ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʘ 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʡ ʭʦʯʝʪʩʷ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ. 

ʏʝʣʦʚʝʯʠʰʢʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʯʪʦʞʥʳʡ, ʤʝʣʢʠʡ. ʅʦ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ 
ʥʝʛʦ, ʥʘ ʪʫ ʞʝ ʩʘʤʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ, ʤʦʞʥʦ ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʠʪʠʢʘ. ʍʦʪʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʢʘʨʪʠʥʫ 
ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ? ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪ ʠ ʩʫʭʘʨʴ, "ʦʜʝʨʝʚʝʥʝʣʘʷ ʥʘʪʫʨʘ" ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʚ ʧʦʟʫ ʧʝʨʝʜ ʢʫʭʘʨʢʦʡ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚ ʥʦʯʥʦʤ ʭʘʣʘʪʝ. 
ʆʜʝʨʝʚʝʥʝʣʘʷ ʥʘʪʫʨʘ ʥʝ ʧʨʠʮʝʧʠʪ ʦʨʜʝʥʘ ʥʘ ʭʘʣʘʪ. ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ 
ʢʘʨʴʝʨʠʩʪ ʠ ʩʫʭʘʨʴ ʙʫʜʝʪ ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʦʨʜʝʥʦʤ ʥʘʝʜʠʥʝ ʧʝʨʝʜ 
ʟʝʨʢʘʣʦʤ, ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʡ ʚʳʧʨʘʚʢʝ. ʄʠʤʦ ʢʫʭʘʨʢʠ ʦʥ 
ʧʨʦʡʜʝʪ, ʭʨʘʥʷ ʣʝʜʷʥʦʝ ʚʝʣʠʯʠʝ, ʘ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ ʩ ʥʝʡ 
ʬʘʤʠʣʴʷʨʥʠʯʘʪʴ ʚ ʭʘʣʘʪʝ. 

ʊʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʢʫʨʘʞʠʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʢʫʭʘʨʢʦʡ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʢʦʨʝʝ ʦ ʝʛʦ 
ʚʝʩʝʣʦʤ, ʦʙʱʠʪʝʣʴʥʦʤ ʥʨʘʚʝ, ʦ ʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ (ʣʶʙʠʤʦʝ ʫ 
ʢʨʠʪʠʢʦʚ ʩʣʦʚʝʯʢʦ), ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʟʤʝ. ʆ ʪʦʤ ʞʝ (ʚʝʩʝʣʳʡ, 
ʦʙʱʠʪʝʣʴʥʳʡ ʥʨʘʚ) ʛʦʚʦʨʠʪ ʠ ʛʠʪʘʨʘ, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʧʦʝʪ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʨʦʤʘʥʩʳ, ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, - ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ? - ʭʦʨʦʰʦ 
ʧʦʝʪ. ʆ ʥʨʘʚʝ ʞʝ (ʘ ʥʝ ʦʙ ʦʜʝʨʝʚʝʥʝʣʦʩʪʠ) ʛʦʚʦʨʷʪ ʩʣʝʜʳ 
ʙʝʩʰʘʙʘʰʥʦʡ ʚʝʯʝʨʥʝʡ ʧʦʧʦʡʢʠ. 

"ʇʨʦʜʘʞʥʳʡ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢ",- ʛʦʚʦʨʠʪ ʉʪʘʩʦʚ. ʅʦ ʦʪʢʫʜʘ ʵʪʦ ʚʠʜʥʦ. ʉ 
ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʫʩʧʝʭʦʤ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦ ʥʝʛʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ 
ʰʧʠʦʥ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢ, ʧʦʯʝʤʫ ʩʪʦʣʴ ʙʝʜʥʘʷ ʠ ʫʙʦʛʘʷ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ. ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʠ ʞʠʚʫʪ ʥʘ ʜʘʯʝ ʠ ʠʤʝʶʪ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʳʝʟʜ. "ɹʝʟʜʫʰʥʳʡ ʨʘʙ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ". ʅʦ ʵʪʦ 



ʯʠʩʪʦ ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ. ʅʠ ʦʜʥʘ ʜʝʪʘʣʴ ʚ ʢʘʨʪʠʥʝ ʥʝ 
ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʝʪ ʥʘ ʵʪʫ ʤʳʩʣʴ. ɽʩʣʠ ʦʥ "ʩʚʠʨʝʧ ʠ ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʝʥ", ʥʘ 
ʯʪʦ ʚʦʚʩʝ ʫʞ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʥʘʤʝʢʦʚ ʚ ʢʘʨʪʠʥʝ, ʨʘʟʚʝ ʯʪʦ ʧʪʠʯʢʘ ʚ 
ʢʣʝʪʢʝ, ʪʦ ʢʘʢ ʞʝ ʢʫʭʘʨʢʘ ʥʝ ʙʦʠʪʩʷ ʩʦʚʘʪʴ ʝʤʫ ʩʦ ʩʤʝʭʦʤ ʧʦʜ 
ʥʦʩ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʫʜʦʡ ʩʘʧʦʛ? ʕʪʦ ʥʦʩʦʨʦʛʫ-ʪʦ, ʪʦ ʙʠʪʴ 
ʨʠʥʦʮʝʨʦʩʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ "ʫʪʦʧʠʪ ʢʦʛʦ ʠ ʯʪʦ ʟʘʭʦʯʝʪ". 
ʇʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʡ ʚʝʨʭʫʰʢʠ? ʅʦ 
ʤʝʞʜʫ ʢʫʭʘʨʢʦʡ ʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʤ - ʩʢʦʨʝʝ ʧʘʥʠʙʨʘʪʩʪʚʦ ʠ 
ʬʘʤʠʣʴʷʨʥʦʩʪʴ, ʥʝʞʝʣʠ ʦʩʪʨʘʷ ʠʜʝʡʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʚ 
ʢʘʨʪʠʥʝ ʧʨʦʯʠʪʘʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʶ ʠ 
ʢʨʠʪʠʢʫ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʯʠʪʘʪʴ 
ʩʘʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ ʦʪʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘ ʭʦʣʩʪʝ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʯʠʪʘʝʪ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʯʠʪʘʝʪ ʧʫʙʣʠʢʘ. 
ʂʨʠʪʠʢʘ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʯʠʪʘʪʴ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʝʩʪʴ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʯʪʝʥʠʠ, ʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʯʪʠʚʦ. 

ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʠ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʬʝʣʴʝʪʦʥ (ʩʘʤʦʝ ʟʘʤʘʥʯʠʚʦʝ ʠ ʣʝʛʢʦʝ 
ʯʪʠʚʦ) ʥʘʯʘʣʠ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ ʢʘʨʪʠʥʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʯʘʩ ʟʘʙʳʚʘʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʝʱʝ ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʧʨʠʤʠʨʠʣʠʩʴ ʩ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʣʦʚʦʤ "ʜʫʭ". 
ɿʘʙʘʚʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʩʤʝʰʥʦʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʮʝʥʢʘ - ʚʦʪ ʠ ʧʠʰʠ ʢʘʨʪʠʥʫ. ʍʦʨʦʰʠʤ ʪʦʥʦʤ 
ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʚʩʝ ʙʨʘʥʠʪʴ, ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʧʦʜʩʤʝʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʧʣʦʭʠʤ ʪʦʥʦʤ 
ʩʪʘʣʦ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ (ʙʦʞʝ ʩʦʭʨʘʥʠ!) 
ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʚ ʠʜʝʘʣ. ɾʘʥʨ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʪʦʡ ʩʨʝʜʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʠʢʪʦʚʘʣʘ 
ʠ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʣʘ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʧʦʤʠʤʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʚʦʣʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. 
ɺʦʣʷ ʥʫʞʥʘ ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʚʘʪʴʩʷ 
ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚ, ʥʘʰʣʠ ʩʚʦʝ ʣʠʮʦ ʠ ʩʪʘʣʠ ʪʝʤʠ, ʢʝʤ ʤʳ ʠʭ 
ʪʝʧʝʨʴ ʟʥʘʝʤ. 

ʇʨʠʝʭʘʚ ʠʟ ʋʬʳ, ʄʠʭʘʠʣ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʅʝʩʪʝʨʦʚ ʧʠʰʝʪ ʚ ʜʫʭʝ ʚʨʝʤʝʥʠ 
"ɿʘʜʘʚʠʣʠ" (1883 ʛʦʜ) - ʫʣʠʯʥʘʷ ʩʮʝʥʢʘ, ʪʦʣʧʘ ʟʝʚʘʢ ʚʦʢʨʫʛ 
ʞʝʨʪʚʳ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ ʫʣʠʯʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. "ɼʦʤʘʰʥʠʡ ʘʨʝʩʪ" (1883 
ʛʦʜ)-ʞʘʣʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʢ, ʧʴʷʥʠʮʘ, ʩʠʜʠʪ ʥʘ ʜʠʚʘʥʝ ʙʝʟ ʩʘʧʦʛ, 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦ ʩʥʷʪʳʭ ʞʝʥʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʫʙʝʞʘʣ ʚ ʢʘʙʘʢ. 
"ɿʥʘʪʦʢ" (1884 ʛʦʜ) - ʜʦʨʦʞʥʳʡ ʢʫʧʯʠʥʘ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʝʪ ʢʘʨʪʠʥʫ 
ʯʝʨʝʟ ʙʫʤʘʛʫ, ʩʚʝʨʥʫʪʫʶ ʚ ʪʨʫʙʦʯʢʫ. ɽʩʣʠ ʯʠʪʘʪʴ ʵʪʫ ʢʘʨʪʠʥʫ ʧʦ 
ʉʪʘʩʦʚʫ, ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʠ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʳʝ ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʩʘʧʦʛʠ, ʠ 
ʧʦʜʜʝʚʢʫ, ʠ ʦʢʣʘʜʠʩʪʫʶ ʙʦʨʦʜʫ. ʀ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʝʚʝʞʜʘ, ʠ ʚʦʪ ʦʪ 
ʢʦʛʦ ʟʘʚʠʩʠʪ, ʙʳʪʴ ʤʘʞʝʪ, ʩʫʜʴʙʘ ʢʘʨʪʠʥʳ ʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. 

ʉʪʨʘʰʥʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʅʝʩʪʝʨʦʚ ʤʦʛ ʙʳ ʪʘʢ ʠ ʠʜʪʠ ʧʦ ʵʪʦʡ 
ʜʦʨʦʞʢʝ. 

ʂʘʨʪʠʥʳ ʄʠʭʘʠʣʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʅʝʩʪʝʨʦʚʘ ʯʠʪʘʶʪʩʷ ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ. 



"ʇʦʨʪʨʝʪ ʜʦʯʝʨʠ" (ʞʝʤʯʫʞʠʥʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ. - ɺ. ʉ.), 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʚʰʠʡʩʷ ʚ "ɼʝʚʫʰʢʫ ʚ ʘʤʘʟʦʥʢʝ" - ʚ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʝʤʥʦʛʠʭ 
ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʧʦʨʪʨʝʪʦʚ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʦʙʱʝʥʥʳʭ 
ʦʙʨʘʟʦʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʚʫʰʢʠ ʥʘʯʘʣʘ XX ʚʝʢʘ. ɺ ʢʨʘʩʦʪʝ ʣʠʮʘ, ʚ 
ʥʝʨʚʥʦʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʫʢ, ʚ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ ʠ ʭʨʫʧʢʦʩʪʠ ʝʝ 
ʩʠʣʫʵʪʘ - ʚʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʢʝ "ɼʝʚʫʰʢʠ ʚ ʘʤʘʟʦʥʢʝ" ʧʨʦʩʪʫʧʘʝʪ 
ʜʫʰʝʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ, ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʚʫʰʢʘʤ ʠʟ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʩʨʝʜʳ ʥʘʯʘʣʘ ʥʦʚʦʛʦ ʚʝʢʘ. ʕʪʘ "ɼʝʚʫʰʢʘ ʚ 
ʘʤʘʟʦʥʢʝ" ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʙʳʪʴ ʜʦʯʝʨʴʶ ʅʝʩʪʝʨʦʚʘ, ʥʦ ʦʥʘ ʣʶʙʠʣʘ ʝʛʦ 
ʢʘʨʪʠʥʳ, ʦʥʘ ʯʠʪʘʣʘ ɹʣʦʢʘ, ʦʥʘ ʩʣʫʰʘʣʘ ʉʢʨʷʙʠʥʘ, ʦʥʘ ʩʤʦʪʨʝʣʘ 
ɸʡʩʝʜʦʨʫ ɼʫʥʢʘʥ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ "ʉʤʦʣʷʥʢʠ" ʃʝʚʠʮʢʦʛʦ ʯʠʪʘʣʠ 
ʪʘʡʢʦʤ ɺʦʣʴʪʝʨʘ, ʩʣʫʰʘʣʠ "ʊʘʡʥʳʡ ʙʨʘʢ", ʠʛʨʘʣʠ ʥʘ ʘʨʬʝ ʠ 
ʪʘʥʮʝʚʘʣʠ ʙʘʣʴʥʳʝ ʧʘʩʪʦʨʘʣʠ. 

ʇʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʚʫʰʢʠ. 

ʂʘʢ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʚʳʨʚʘʚʰʠʩʴ ʠʟ-ʧʦʜ ʛʥʝʪʘ ʫʯʠʪʝʣʷ 
ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʦʛʦ, ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ ʥʘʧʠʩʘʣ "ɻʫʤʥʦ", "ʂʘʧʠʪʦʰʫ" ʠ 
"ʆʯʠʱʝʥʠʝ ʩʚʝʢʣʳ", ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʅʝʩʪʝʨʦʚʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʫʯʠʪʝʣʷ ʇʝʨʦʚʘ, ʚʳʨʳʚʘʪʴʩʷ ʠʟ "ʧʝʨʦʚʱʠʥʳ". 
"ʇʦʩʣʝ ʙʘʥʠ", "ɿʥʘʪʦʢ", "ɼʦʤʘʰʥʠʡ ʘʨʝʩʪ", "ʇʨʠʷʪʝʣʠ" - ʜʘʥʴ 
ʟʘʧʣʘʯʝʥʘ. ɺʜʨʫʛ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʜʥʘ ʟʘ ʜʨʫʛʦʡ, ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤʠ 
ʧʨʦʤʝʞʫʪʢʘʤʠ, "ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʥʝʚʝʩʪʘ", "ɿʘ ʧʨʠʚʦʨʦʪʥʳʤ ʟʝʣʴʝʤ", 
"ɺʠʜʝʥʠʝ ʦʪʨʦʢʘ ɺʘʨʬʦʣʦʤʝʷ" ʠ "ʇʫʩʪʳʥʥʠʢ". ʅʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʨʦʜʠʣʩʷ. ʈʦʜʠʣʩʷ ʅʝʩʪʝʨʦʚ. 

ʆʯʝʚʠʜʮʳ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ: "ʊʨʫʜʥʦ ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʦ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʦʥʘ (ʢʘʨʪʠʥʘ "ʇʫʩʪʳʥʥʠʢ". - ɺ. 
ʉ.) ʥʘ ʚʩʝʭ! ʊʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʧʨʷʤʦ ʦʰʝʣʦʤʣʷʶʱʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʠ ʦʜʥʠʭ ʧʨʠʚʝʣʘ ʚ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ, ʜʨʫʛʠʭ ʚ ʧʦʣʥʦʝ 
ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʪʨʝʪʴʠʭ ʚ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʠ ʥʝʩʢʨʳʚʘʝʤʳʡ 
ʚʦʩʪʦʨʛ". "...ɺ ʥʝʡ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʤʠʨʘ. 
ʇʦʥʠʤʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʵʪʠ ʜʝʨʝʚʴʷ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʚʠʜʠʤʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ, ʧʦ ʞʠʚʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʝ. ɺ ʥʠʭ 
ʝʩʪʴ ʜʫʰʘ, ʢʘʢ ʙʳ ʪʦʤʷʱʘʷʩʷ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʛʨʘʮʠʦʟʥʦʡ 
ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʙʝʩʧʨʠʯʠʥʥʦʡ ʛʨʫʩʪʠ ʧʦʜ ʩʝʨʳʤ ʥʝʙʦʤ. ʀ ʜʘʣʴʥʠʝ ʚʦʜʳ, 
ʠ ʣʝʩ ʟʘ ʦʟʝʨʦʤ, ʠ ʪʦʥʢʠʝ ʩʪʝʙʝʣʴʢʠ ʪʨʘʚʢʠ - ʚʩʝ ʜʳʰʠʪ ʠ 
ʛʨʫʩʪʠʪ, ʚʩʝ ʩʦʟʥʘʝʪ ʩʝʙʷ ʞʠʚʳʤ. ʀ ʧʫʩʪʳʥʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʜʝʪ ʧʦ 
ʙʝʨʝʛʫ ʟʘʜʫʤʯʠʚʳʭ ʚʦʜ, ʥʝ ʯʫʞʦʡ ʚ ʩʝʤʴʝ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʭ ʜʫʰ 
ʧʨʠʨʦʜʳ, ʠ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʦʡ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ". 

ʀʪʘʢ, ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ, ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʚʦʩʪʦʨʛ - ʚʩʝ, ʦ ʯʝʤ 
ʤʦʞʝʪ ʤʝʯʪʘʪʴ ʭʫʜʦʞʥʠʢ. ʊʘʢʦʚʘ ʥʘʛʨʘʜʘ ʟʘ ʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʟʘ ʚʦʣʶ, ʟʘ 
ʦʙʨʝʪʝʥʴʝ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʮʘ. 



ʅʝʩʪʝʨʦʚ ʥʘʧʠʩʘʣ ʤʥʦʛʦ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʚ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ, ʜʨʫʛʠʝ ʨʘʩʩʝʷʥʳ ʧʦ ʦʙʣʘʩʪʥʳʤ ʤʫʟʝʷʤ ʠ 
ʯʘʩʪʥʳʤ ʩʦʙʨʘʥʠʷʤ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʥʘʧʠʩʘʣ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʠ ʭʦʣʩʪʘ, ʪʝ, 
ʯʪʦ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ, ʫʞʝ ʵʪʦ ʙʳʣ ʙʳ ʅʝʩʪʝʨʦʚ, ʩ ʝʛʦ 
ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʳʤ ʚʠʜʝʥʠʝʤ ʤʠʨʘ, ʩ ʨʝʟʢʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʮʘ. ɺ ʟʘʣʝ ʅʝʩʪʝʨʦʚʘ (ʦʜʥʘ ʩʪʝʥʘ, ʜʨʫʛʘʷ ʟʘʥʷʪʘ 
ʈʷʙʫʰʢʠʥʳʤ), ʚʠʩʷʪ "ʇʫʩʪʳʥʥʠʢ" (ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʝ "ʇʫʩʪʳʥʥʠʢʘ", 
ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʢʝ), "ʇʦʨʪʨʝʪ ʜʦʯʝʨʠ", ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʰʣʘ ʨʝʯʴ, ʠ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʪʥʦ "ɺʝʣʠʢʠʡ ʧʦʩʪʨʠʛ". ɽʩʣʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʝʩʪʝʨʦʚʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʪʝʨʤʠʥʦʤ, ʷʨʣʳʢʦʤ, ʪʦ ʤʦʞʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʨʦʤʘʥʪʠʟʤ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʚʩʝ ʧʦʨʪʨʝʪʳ 
ʅʝʩʪʝʨʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʜʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʤʷ ʠ ʩʣʘʚʫ ʜʚʫʤ-
ʪʨʝʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤ. 

ʈʦʩʩʠʷ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʧʝʨʝʜ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʦʤ ʙʳʣʘ ʤʥʦʛʦʛʨʘʥʥʘ ʠ 
ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʘ. ʉʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʈʦʩʩʠʷ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ: ɸʢʘʢʠʡ ɸʢʘʢʠʝʚʠʯ, 
ʂʘʨʝʥʠʥ, ʛʦʨʦʜʥʠʯʠʡ; ʙʳʣʘ ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʜʦʙʣʝʩʪʠ ʠ ʩʣʘʚʳ: 
ɹʦʨʦʜʠʥʦ, ʦʙʦʨʦʥʘ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ, ʐʠʧʢʘ ʠ ʇʣʝʚʥʘ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʘʭ; ʙʳʣʘ 
ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʥʪʫʶʱʘʷ: ʇʫʛʘʯʝʚ, ɹʦʣʦʪʥʠʢʦʚ, ʈʘʟʠʥ, 1905 ʛʦʜ; ʙʳʣʘ 
ʈʦʩʩʠʷ ʟʝʤʣʝʧʨʦʭʦʜʮʝʚ: ɼʝʞʥʝʚ, ɹʝʨʠʥʛ, ʇʨʞʝʚʘʣʴʩʢʠʡ, ʉʝʤʝʥʦʚ-
ʊʷʥ-ʐʘʥʩʢʠʡ, ɸʨʩʝʥʴʝʚ; ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʫʢʠ: ʗʙʣʦʯʢʠʥ, ʇʦʧʦʚ, 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ, ʉʝʯʝʥʦʚ, ʄʝʯʥʠʢʦʚ, ʊʠʤʠʨʷʟʝʚ; ʈʦʩʩʠʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ: 
ʩʦʪʥʠ ʠʤʝʥ. ɹʳʣʘ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʘʷ ʠ ʦʬʠʮʝʨʩʢʘʷ, ʤʦʨʩʢʘʷ ʠ 
ʪʘʝʞʥʘʷ, ʧʣʷʰʫʱʘʷ ʠ ʧʴʶʱʘʷ, ʧʘʰʫʱʘʷ ʠ ʙʨʦʜʷʞʴʷ. ʅʦ ʙʳʣʘ ʝʱʝ 
ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʣʷʱʘʷʩʷ. ʉʢʠʪʳ ʚ ʢʝʨʞʝʥʩʢʠʭ, ʟʘʚʦʣʞʩʢʠʭ ʣʝʩʘʭ, 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ, ʩʘʤʦʩʦʞʞʝʥʮʳ, ʬʘʥʘʪʠʯʢʠ, ʫʭʦʜʷʱʠʝ ʶʥʳʤʠ ʚ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ. ʉʪʨʘʥʥʠʢʠ, ʩʪʨʘʥʥʠʮʳ, ʙʨʝʜʫʱʠʝ ʠʟ ʉʦʣʦʚʢʦʚ ʚ ʂʠʝʚ, ʘ 
ʠʟ ʂʠʝʚʘ ʚ ʉʦʣʦʚʢʠ. ɹʦʛʦʤʦʣʴʥʫʶ-ʪʦ, ʤʦʣʷʱʫʶʩʷ ʈʦʩʩʠʶ ʠ 
ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣ ʅʝʩʪʝʨʦʚ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʭʦʣʩʪʘʭ. ʇʨʠʪʦʤ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣ ʩ ʪʘʢʦʡ 
ʩʠʣʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʠʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʳ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʛʦʚʦʨʠʪʴ: ʥʝʩʪʝʨʦʚʩʢʠʝ ʙʝʨʝʟʢʠ, ʥʝʩʪʝʨʦʚʩʢʠʡ ʧʝʡʟʘʞ, 
ʥʝʩʪʝʨʦʚʩʢʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʥʝʩʪʝʨʦʚʩʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʥʝʩʪʝʨʦʚʩʢʦʝ 
ʣʠʮʦ. 

ɸʚʪʦʨ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʦ ʅʝʩʪʝʨʦʚʝ ʅ. ʅ. ɽʚʨʝʠʥʦʚ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʯʝʪʢʫʶ 
ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʅʝʩʪʨʦʚʫ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʦʩʪʨʝʝ, 
ʯʪʦ ʥʝʩʪʝʨʦʚʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʪ. ʆʥ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ: "...ʧʦ-
ʦʩʦʙʝʥʥʦʤʫ ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ ʢ ʅʝʩʪʝʨʦʚʫ, ʢ ʪʦʤʫ ʅʝʩʪʝʨʦʚʫ, ʢʪʦ ʜʘʣ 
ʩʚʦʝ ʠʤʷ ʥʘ ʚʝʢʠ ʚʝʯʥʳʝ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʦʙʨʘʟʦʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʘʨʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɼʦʨʦʛ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʧʦʨʪʨʝʪ ʞʠʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʦ ʝʱʝ ʜʦʨʦʞʝ 
ʧʦʨʪʨʝʪ ʫʤʠʨʘʶʱʝʛʦ ʠʣʠ ʫʞʝ ʫʤʝʨʰʝʛʦ... ɼʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1917 ʛʦʜʘ 
ʥʝʩʪʝʨʦʚʩʢʠʡ ʧʝʡʟʘʞ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ; ʧʦʩʣʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1917 ʛʦʜʘ ʥʝʩʪʝʨʦʚʩʢʠʡ ʧʝʡʟʘʞ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠʰʴ ʥʘ 
ʭʦʣʩʪʝ, ʚ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, ʚ ʫʩʪʥʦʡ ʠʜʠ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʧʝʨʝʜʘʯʝ. ɽʛʦ 



ʥʝʪ ʙʦʣʴʰʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʅʝʩʪʝʨʦʚʘ, ʢʘʢ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʷ ʜʫʭʘ ʦʙʨʝʯʝʥʥʦʛʦ ʛʨʘʜʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʣʦ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ 
ʧʨʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʝ ʧʦʯʪʠ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ". 

ɸ ʚʝʜʴ ʚʩʝ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʩ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʦʚʩʢʦʛʦ ʞʘʥʨʘ. ɽʩʪʴ ʥʘʜ 
ʯʝʤ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʚʩʷʢʦʤʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ ʚʦ ʚʩʷʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. 

ɼʘ, ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʤʥʦʛʦʛʨʘʥʥʘ ʠ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʘ. ʀ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʘʢʠʝ 
"ʆʭʦʪʥʠʢʠ ʥʘ ʧʨʠʚʘʣʝ", ʥʠʢʘʢʠʝ "ʄʠʰʢʠ ʚ ʣʝʩʫ" ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʜʣʷ 
ʥʘʩ ʦʙʦʙʱʠʪʴ ʠ ʩʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʝʝ ʯʝʨʪʳ. ɸ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚ 
ʵʪʦʤ ʥʘʨʘʩʪʘʣʘ ʧʦ ʤʝʨʝ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɺʦʟʥʠʢʣʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚ ʪʘʢʠʭ ʪʠʪʘʥʘʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʠʩʪʠ, ʢʘʢ ʉʫʨʠʢʦʚ, 
ɺʨʫʙʝʣʴ, ʃʝʚʠʪʘʥ. ʂʫʩʪʦʜʠʝʚ, ʈʝʨʠʭ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʳʝ ʥʝ 
ʧʫʪʘʣʠʩʴ ʥʦʛʘʤʠ ʚ ʧʘʫʪʠʥʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʤʦʜʳ, ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʛʦ, 
ʩʠʶʤʠʥʫʪʥʦʛʦ ʩʧʨʦʩʘ. ʆʜʥʠ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʙʝʟ ʨʘʟʙʝʛʘ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʢʘʪʘʧʫʣʴʪʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʩʨʘʟʫ ʚ ʟʝʥʠʪ. ɼʨʫʛʠʝ ʙʳʣʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴ ʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ. 

ʉʨʘʚʥʠʪʝ ʜʚʝ ʢʘʨʪʠʥʳ ɺʠʢʪʦʨʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ: "ʉ ʢʚʘʨʪʠʨʳ 
ʥʘ ʢʚʘʨʪʠʨʫ" ʠ "ɺʠʪʷʟʴ ʥʘ ʨʘʩʧʫʪʴʝ". ʈʘʟʚʝ ʤʦʞʥʦ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʥʝ 
ʟʥʘʷ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʦʙʝ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʦʜʥʠʤ ʠ ʪʝʤ ʞʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ? 

ʂʘʢ ʠ ʅʝʩʪʝʨʦʚ, ɺʘʩʥʝʮʦʚ ʥʘʯʘʣ ʩ ʞʘʥʨʘ. "ʉ ʢʚʘʨʪʠʨʳ ʥʘ 
ʢʚʘʨʪʠʨʫ". ʉʪʘʨʠʢ ʠ ʩʪʘʨʫʰʢʘ, ʚʩʝ ʧʦʞʠʪʢʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ 
ʫʟʝʣʢʝ, ʙʨʝʜʫʪ ʧʨʦʩʪʫʞʝʥʥʳʤ, ʦʣʝʜʝʥʝʣʳʤ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʦʤ. ɸ ʚʦʪ 
"ʇʨʝʬʝʨʘʥʩ". ɿʘ ʦʢʥʦʤ ʙʦʛʘʪʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʳ ʨʘʩʩʚʝʪ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʪ ʯʘʩ ʠ ʙʨʝʜʫʪ ʩʪʘʨʠʯʢʠ ʩ ʢʚʘʨʪʠʨʳ ʥʘ ʢʚʘʨʪʠʨʫ. 
ʀʛʨʦʢʠ ʫʩʪʘʣʠ, ʫʪʦʤʣʝʥʳ ʙʝʩʩʦʥʥʠʮʝʡ, ʥʦ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʘʟʘʨʪ. ʀʜʝʪ 
ʠʛʨʘ... ɺʦʢʨʫʛ ʪʘʢʠʝ ʩʶʞʝʪʳ: "ʇʦʡʤʘʣʠ ʚʦʨʠʰʢʫ", "ɿʘʩʪʨʝʣʠʣʩʷ", 
"ʋ ʚʦʨʦʪ ʢʘʟʘʨʤʳ", "ʂʫʤʫʰʢʠ", "ɿʘʰʪʘʪʥʳʡ", "ʏʪʝʥʠʝ ʪʘʙʣʠʮʳ 
ʚʳʠʛʨʳʰʝʡ", "ɺʦʝʥʥʘʷ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʘ". ʊʘʢ ʙʳ ʜʝʣʦ ʠ ʰʣʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳ ʫ 
ʥʘʩ ʜʚʫʤʷ-ʪʨʝʤʷ ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʙʦʣʴʰʝ ʢʘʨʪʠʥ ʚ ʜʫʭʝ ʇʝʨʦʚʘ-
ʄʘʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʙʳ ʫ ʥʘʩ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ. 

ʀ ʚʜʨʫʛ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝʢʠʡ ʥʝʠʩʪʦʚʳʡ ʜʫʭ ʚʩʝʣʠʣʩʷ ʚ ʪʠʭʦʛʦ ʠ 
ʩʢʨʦʤʥʦʛʦ ʞʘʥʨʠʩʪʘ. ʆʜʥʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʩ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʨʦʤʝʞʫʪʢʘʤʠ 
ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʣʦʪʥʘ: "ɺʠʪʷʟʴ ʥʘ ʨʘʩʧʫʪʴʝ", "ʇʦʩʣʝ ʧʦʙʦʠʱʘ 
ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʦʚʠʯʘ ʩ ʧʦʣʦʚʮʘʤʠ", "ʂʦʚʝʨ-ʩʘʤʦʣʝʪ", "ɹʠʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʦ 
ʩʢʠʬʘʤʠ", "ɸʣʝʥʫʰʢʘ", ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʝʨʠʷ ʵʩʢʠʟʦʚ ʜʝʢʦʨʘʮʠʡ ʢ 
"ʉʥʝʛʫʨʦʯʢʝ", "ʀʚʘʥ ɻʨʦʟʥʳʡ", "ʎʘʨʝʚʠʯ ʥʘ ʩʝʨʦʤ ʚʦʣʢʝ", 
"ʇʨʦʱʘʥʴʝ ʆʣʝʛʘ ʩ ʢʦʥʝʤ", "ɹʦʛʘʪʳʨʠ", "ɹʘʷʥ", "ʄʠʢʫʣʘ 
ʉʝʣʷʥʠʥʦʚʠʯ", "ʅʝʩʤʝʷʥʘ-ʮʘʨʝʚʥʘ", "ʎʘʨʝʚʥʘ-ʣʷʛʫʰʢʘ", "ɹʘʙʘ-
ʷʛʘ". 



ʇʨʠʟʥʘʪʴʩʷ ʣʠ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʷ ʪʨʝʟʚʦ ʩʤʦʪʨʶ ʥʘ ʯʠʩʪʦ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʢʘʨʪʠʥ ʵʪʦʛʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ? ʗ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ 
ʵʪʦ ʥʝ ɺʨʫʙʝʣʴ, ʥʝ ʂʫʩʪʦʜʠʝʚ, ʥʝ ʉʫʨʠʢʦʚ, ʥʝ ʉʝʨʦʚ. ʂʪʦ-ʪʦ ʧʨʦ 
ʥʝʛʦ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʩʝ ʢʘʨʪʠʥʳ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ 
ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʫʤʨʫʪ, ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʤʨʝʪ ɺʘʩʥʝʮʦʚ. 

ɿʥʘʯʠʪ, ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʫʰʣʠ ʦʪ ʞʘʥʨʘ ʜʚʘ 
ʙʦʛʘʪʳʨʷ. ʅʝʩʪʝʨʦʚ - ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʨʦʤʘʥʪʠʢʫ. ɺʘʩʥʝʮʦʚ - ʚ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʢʘʟʢʫ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʵʧʦʩ. ʇʨʠʯʝʤ ɺʘʩʥʝʮʦʚ ʧʫʪʘʣʩʷ ʜʦʣʴʰʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʜʨʫʛʘ. ʊʫʪ ʠ "ɸʢʨʦʙʘʪʳ ʥʘ ʫʣʠʮʘʭ ʇʘʨʠʞʘ", ʪʫʪ ʠ ʩʝʨʠʷ ʦ 
ʨʫʩʩʢʦ-ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʚʦʡʥʝ. ʅʝʜʘʨʦʤ ʧʝʨʚʦʡ ʯʠʩʪʦ ʚʘʩʥʝʮʦʚʩʢʦʡ 
ʢʘʨʪʠʥʦʡ ʷʚʠʣʩʷ "ɺʠʪʷʟʴ ʥʘ ʨʘʩʧʫʪʴʝ". ʇʦʤʦʛʣʘ ʞʝ ɺʘʩʥʝʮʦʚʫ, ʢʘʢ 
ʷ ʚʘʤ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʠʩʘʣ, ʄʦʩʢʚʘ. 

"ɺʠʪʷʟʴ ʥʘ ʨʘʩʧʫʪʴʝ" ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ. ʊʦ ʣʠ ʵʪʘ ʩʪʝʧʴ 
ʜʦʨʦʛʘ ʥʘʤ, ʢʘʢ ʩʦʥ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʥʦʚʘ ʜʝʪʠ ʠʣʠ ʩʥʦʚʘ ʣʝʪʘʝʤ, ʪʦ ʣʠ 
ʩʢʘʟʢʘ ʟʜʝʩʴ ʥʘʢʨʝʧʢʦ ʧʝʨʝʧʣʝʣʘʩʴ ʩ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʥʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝ ʚʝʨʠʪʩʷ, ʯʪʦ "ɺʠʪʷʟʷ ʥʘ ʨʘʩʧʫʪʴʝ" ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʦ 1882 
ʛʦʜʘ ʠ ʚʩʝ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʜʝʪʝʡ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʨʦʩʣʠ, ʥʝ ʜʝʨʞʘ ʚ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʚʘʩʥʝʮʦʚʩʢʦʛʦ "ɺʠʪʷʟʷ". 
ʂʘʞʝʪʩʷ, ʦʥ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚʩʝʛʜʘ, ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʩʪʝʧʴ, ʢʘʢ ʂʠʝʚ, ʢʘʢ 
ɺʦʣʛʘ, ʢʘʢ ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʙʳʣʠ ʠ ʩʢʘʟʢʠ ʦ ʥʝʡ. 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʫʭ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʠʣʘ ʝʛʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ, ʢ 
ʨʦʜʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʳʣʠ ʪʘʢ ʢʨʝʧʢʠ, ʞʘʞʜʘ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʫ ʙʳʣʘ ʪʘʢ 
ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ ʦʥʠ - ʩʠʣʘ ʜʫʭʘ ʠ ʣʶʙʚʠ - ʧʨʝʦʜʦʣʝʣʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʝ 
ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʣʠ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʝ, 
ʚʳʯʝʨʢʥʫʪʴ ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʣʴʟʷ, ʥʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚ ʟʠʷʶʱʝʡ ʥʝʚʦʩʧʦʣʥʠʤʦʡ 
ʙʨʝʰʠ. ʆʙʨʘʟʳ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ ʰʠʨʝ, ʙʦʣʴʰʝ ʝʛʦ ʧʦʣʦʪʝʥ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʥʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʜʩʧʫʜʥʦ ʞʠʣʠ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ, ʚʩʝʛʜʘ ʤʝʨʝʱʠʣʠʩʴ ʥʘʤ. ʆʥ 
ʥʘʤʝʢʥʫʣ, ʤʳ ʚʩʧʦʤʥʠʣʠ, ʢʘʢ ʟʘʙʳʪʦʝ ʠʟ ʜʝʪʩʪʚʘ. ʀ ʚʦʪ ʥʘʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʠ ʨʘʟʲʷʩʥʷʪʴ. ɿʘʯʝʤ? ʄʳ ʚʝʜʴ 
ʚʩʧʦʤʥʠʣʠ! ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʧʘʨʘʜʦʢʩʘʣʴʥʘʷ ʬʨʘʟʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʘʩʥʝʮʦʚ 
ʥʝ ʫʤʨʝʪ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʫʤʝʨʣʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ 
ʣʠʰʝʥʘ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʩʤʳʩʣʘ. 

ɸ ʧʫʪʘʥʠʮʳ ʙʳʣʦ ʥʝʤʘʣʦ. ʊʘʢʦʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ, ʢʘʢ ʂʨʘʤʩʢʦʡ, ʫʚʝʱʝʚʘʣ 
ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʛʦ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ: "ɺʳ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʷʨʢʠʭ ʪʘʣʘʥʪʦʚ ʚ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʪʠʧʘ: ʧʦʯʝʤʫ ʚʳ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʝ ʵʪʦʛʦ?.. ʊʠʧ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʢʘ 
ʦʜʠʥ ʪʠʧ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʥʘʰʝʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ... ʗ ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʤʥʶ ʚʘʰ ʨʠʩʫʥʦʢ ʢʫʧʮʘ, ʧʨʠʥʝʩʰʝʛʦ 
ʛʦʣʦʚʫ ʩʘʭʘʨʘ ʠ ʧʨʦʯʫʶ ʧʨʦʚʠʟʠʶ ʢ ʯʠʥʦʚʥʠʢʫ ʠ ʚʳʪʠʨʘʶʱʝʛʦ ʩʚʦʶ 
ʣʳʩʠʥʫ. ɼʘ ʙʫʜʴ ʵʪʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʪʦʣʴʢʦ, ʚʳ ʫʚʠʜʝʣʠ ʙʳ ʪʦʛʜʘ, ʢʘʢʘʷ 
ʪʦʣʧʘ ʠ ʜʘʚʢʘ ʙʳʣʠ ʙʳ ʫ ʚʘʰʝʡ ʢʘʨʪʠʥʳ..." 



ʅʦ ʢʫʧʮʘ, ʚʳʪʠʨʘʶʱʝʛʦ ʣʳʩʠʥʫ, ʥʝ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ, ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ 
"ɸʣʝʥʫʰʢʘ", "ʉʥʝʛʫʨʦʯʢʘ", "ɼʚʦʨʝʮ ɹʝʨʝʥʜʝʷ", "ɹʘʷʥ". 

"ɺʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʷʨʢʦʛʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʞʘʥʨʦʤ, ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, - ʧʠʩʘʣ ɺʘʩʥʝʮʦʚ, - ʤʝʥʷ ʥʝ ʧʦʢʠʜʘʣʠ 
ʥʝʷʩʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʩʢʘʟʦʯʥʳʝ ʛʨʝʟʳ". (ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʪʦ, ʯʪʦ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʤʫʪʥʦ ʙʨʝʟʞʠʪ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʝ. - 
ɺ. ʉ.) "ʉʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʝʨʝʭʦʜ ʠʟ ʞʘʥʨʘ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʦʥ ʚ ʧʠʩʴʤʝ 
ʢ ʉʪʘʩʦʚʫ, - ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʚ ʟʣʘʪʦʛʣʘʚʦʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ...". 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ ʙʳʣʘ ʪʘʢ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʘ ʠ 
ʰʠʨʦʢʘ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʦʠʥʩʢʠʝ ʰʣʝʤʳ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʙʦʛʘʪʳʨʢʘʤʠ, ʘ ʧʦʟʜʥʝʝ ʙʫʜʝʥʦʚʢʘʤʠ, ʙʳʣʠ ʟʘʛʦʪʦʚʣʝʥʳ ʜʣʷ 
ʮʘʨʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʧʦ ʵʩʢʠʟʘʤ ʠʤʝʥʥʦ ɺʠʢʪʦʨʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ ʠ 
ʜʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʘʤ ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʫ ʩ ʮʘʨʩʢʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʢʣʘʜʦʚ. 
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ɺʦʪ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʧʦʣʦʪʥʘ ʉʫʨʠʢʦʚʘ. ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʧʦʯʝʤʫ ʚʜʨʫʛ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ, ʘ ʥʝ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʧʨʦʩʳʧʘʝʪʩʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ. ʋ ʅʝʩʪʝʨʦʚʘ ʝʩʪʴ ʬʨʘʟʘ ʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, ʦʪʥʦʩʷʱʘʷʩʷ 
ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʫʯʠʣʩʷ ʚ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʤ ʫʯʠʣʠʱʝ. ʇʝʨʚʳʡ ʛʦʜ 
ʧʨʦʰʝʣ - ʥʠʯʝʛʦ. ʉʲʝʟʜʠʣ ʥʘ ʢʘʥʠʢʫʣʳ. ʅʘʯʘʣʩʷ ʚʪʦʨʦʡ ʛʦʜ 
ʦʙʫʯʝʥʠʷ. ʀ ʚʦʪ ʬʨʘʟʘ: "ʗ ʥʘʯʠʥʘʶ ʚʳʜʝʣʷʪʴʩʷ ʧʦ ʨʠʩʦʚʘʥʠʶ". 
ʇʦʯʝʤʫ? ʆʪʢʫʜʘ? 

ɺʝʨʦʷʪʥʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʪʘʣʘʥʪ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦ ʢʘʧʝʣʴʢʝ. ʧʝʨʝʜʘʚʘʷʩʴ 
ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʫ, ʦʪ ʢʦʣʝʥʘ ʢ ʢʦʣʝʥʫ, ʢʘʢ ʮʚʝʪ ʚʦʣʦʩ, ʯʝʨʪʳ ʣʠʮʘ 
ʠʣʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʆʥ ʧʨʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʧʦ ʨʦʜʦʩʣʦʚʥʦʡ, ʢʘʢ ʦʛʦʥʝʢ ʢ 
ʙʠʢʬʦʨʜʦʚʫ ʰʥʫʨʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ, 
ʨʘʟʨʘʟʠʪʴʩʷ ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʳʤ ʚʟʨʳʚʦʤ. ʆʥ ʤʦʛ ʥʝ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʢʦʣʝʥʘʭ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʦʷʚʠʚʰʠʝʩʷ ʢʨʫʧʠʮʳ ʝʛʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʠʩʴ ʜʘʣʴʰʝ ʠ ʢʦʧʠʣʠʩʴ, ʢʦʧʠʣʠʩʴ, ʜʦʞʠʜʘʷʩʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ. 

ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʪʘʣʘʥʪ, ʛʜʝ ʝʛʦ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ. 
ɺʝʨʦʷʪʥʝʝ ʚʩʝʛʦ - ʚ ʧʦʜʢʦʨʴʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʣʶʙʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ 
ʧʨʦʮʝʩʩ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʥʘ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ, 
ʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʝʥ. ʗʩʥʦ ʦʜʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʣʘʥʪ - ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ, 
ʨʝʜʢʘʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʦʩʪʘʚʰʘʷʩʷ ʦʜʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠ ʥʝ 
ʜʦʩʪʘʚʰʘʷʩʷ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʢʘʢ ʜʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ ʥʠ ʧʨʦ ʯʪʦ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʛʦʣʦʩʦʚʳʝ ʩʚʷʟʢʠ ʐʘʣʷʧʠʥʫ, ʉʦʙʠʥʦʚʫ ʠʣʠ ʂʘʨʫʟʦ. 

ʂʘʢ ʧʦ ʙʠʢʬʦʨʜʦʚʫ ʰʥʫʨʫ, ʪʷʥʫʣʦʩʴ ʵʪʦ ʥʝʯʪʦ, ʠʤʝʥʫʝʤʦʝ 



ʪʘʣʘʥʪʦʤ, ʠ ʢ ʉʫʨʠʢʦʚʫ. ɺ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ ʥʘʯʘʣʦ ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ 
ʚʩʧʳʭʠʚʘʪʴ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʠʩʢʨʠʪʴ. ʆʪʝʮ ʉʫʨʠʢʦʚʘ ʣʶʙʠʣ ʤʫʟʳʢʫ ʠ 
ʭʦʨʦʰʦ ʧʝʣ. ɼʷʜʷ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ - ʍʦʟʷʠʥʦʚ - ʨʠʩʦʚʘʣ ʠ ʧʠʩʘʣ ʤʘʩʣʦʤ. 
ɼʨʫʛʠʝ ʜʷʜʴʷ ʪʦʞʝ ʨʠʩʦʚʘʣʠ, ʢʦʣʠʨʫʷ ʣʠʪʦʛʨʘʬʠʠ. ʄʘʪʴ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʙʳʣʘ ʥʝʛʨʘʤʦʪʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʧʣʝʣʘ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʝ ʢʨʫʞʝʚʘ ʠ ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʚʢʫʩʦʤ ʚʳʰʠʚʘʣʘ ʛʘʨʫʩʦʤ ʠ ʙʠʩʝʨʦʤ ʮʝʣʳʝ ʢʘʨʪʠʥʳ. 
ɺʘʩʠʣʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦʪʦʤ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ: "ʄʘʪʴ 
ʤʦʷ ʥʝ ʨʠʩʦʚʘʣʘ, ʥʦ ʨʘʟ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʢʘʟʘʯʴʶ ʰʘʧʢʫ ʩʪʘʨʫʶ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ, ʪʘʢ ʦʥʘ ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦ ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ ʥʘʨʠʩʦʚʘʣʘ: ʷ ʩʝʡʯʘʩ 
ʞʝ ʝʝ ʫʚʠʜʝʣ". 

ʊʘʣʘʥʪ, ʟʥʘʯʠʪ, ʙʳʣ ʢʘʢ ʜʘʥʥʦʩʪʴ. ʆʥ ʧʨʠʥʷʪ ʚ ʚʠʜʝ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʘʣʝʢʦʡ ʵʩʪʘʬʝʪʳ. ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʫʞʥʳ ʙʳʣʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʪʝʧʝʨʴ ʫʞ 
ʚʥʝʰʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʝ ʫʰʝʣ ʝʱʝ ʜʘʣʴʰʝ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʣʠʙʦ ʥʝ ʧʦʛʠʙ, ʝʜʚʘ-ʝʜʚʘ ʧʨʦʷʚʠʚʰʠʩʴ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ɻʨʝʙʥʝʚ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʩʪʦʠʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ "ʧʦʚʠʥʝʥ" ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʝʪ 
ʉʫʨʠʢʦʚʘ. ʉʢʨʦʤʥʳʡ, ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʡ ʫʯʠʪʝʣʴ ʨʠʩʦʚʘʥʠʷ ʟʘʤʝʪʠʣ 
ʧʨʦʢʣʶʥʫʚʰʠʡʩʷ ʠʟ ʢʨʘʩʥʦʷʨʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ ʷʨʢʠʡ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʜʘʞʝ 
ʥʝʟʜʝʰʥʠʡ ʨʦʩʪʦʢ. ɼʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʤʦʞʥʦ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʩ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʭʦʜʦʤ ʩʘʜʦʚʦʜʘ ʟʘ ʨʝʜʢʠʤ, ʜʦʨʦʛʠʤ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ 
ʜʦʩʪʘʚʰʠʤʩʷ ʮʚʝʪʢʦʤ. 

ʉʫʨʠʢʦʚ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦʙ ʫʯʠʪʝʣʝ: "ɻʨʝʙʥʝʚ ʤʝʥʷ ʫʯʠʣ ʨʠʩʦʚʘʪʴ. 
ʏʫʪʴ ʥʝ ʧʣʘʢʘʣ ʥʘʜʦ ʤʥʦʡ. ʆ ɹʨʶʣʣʦʚʝ ʤʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ, ʦʙ 
ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʦʤ, ʢʘʢ ʪʦʪ ʚʦʜʫ ʧʠʰʝʪ, - ʯʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʢʘʢ ʞʠʚʘʷ; ʢʘʢ 
ʬʦʨʤʳ ʦʙʣʘʢʦʚ ʟʥʘʝʪ. ɺʦʟʜʫʭ - ʙʣʘʛʦʫʭʘʥʴʝ. ɻʨʝʙʥʝʚ ʙʨʘʣ ʤʝʥʷ ʩ 
ʩʦʙʦʡ, ʛʜʝ ʘʢʚʘʨʝʣʴʥʳʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʩʚʝʨʭʫ ʭʦʣʤʘ ʛʦʨʦʜ 
ʨʠʩʦʚʘʪʴ. ʇʣʝʥʝʨ, ʟʥʘʯʠʪ. ʄʥʝ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ. 
ʇʨʠʥʦʩʠʣ ʛʨʘʚʶʨʳ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʩ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘ ʨʠʩʦʚʘʣ. "ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʠʝ" 
ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʦʛʦ, "ɸʥʛʝʣ ʤʦʣʠʪʚʳ" ʅʝʬʬʘ, ʨʠʩʫʥʢʠ ʈʘʬʘʵʣʷ ʠ 
ʊʠʮʠʘʥʘ... ʗ ʦʯʝʥʴ ʢʨʘʩʦʪʫ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ ʣʶʙʠʣ. ʀ ʚ ʢʘʨʪʠʥʘʭ 
ʩʪʘʨʳʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʶ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ. ɸ ʧʦʪʦʤ 
ʥʘʯʘʣ ʝʝ ʠ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʚʠʜʝʪʴ". ɸ ʧʦʪʦʤ, ʜʦʙʘʚʠʤ ʦʪ ʩʝʙʷ, ʚ 
ʨʘʩʮʚʝʪʝ ʠ ʩʣʘʚʝ ʉʫʨʠʢʦʚʘ ʙʫʜʫʪ ʥʘʟʳʚʘʪʴ "ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨʦʤ". 

ʅʦ ʵʪʦ ʧʦʪʦʤ. ʅʘʜʦ ʚʝʜʴ ʝʱʝ ʚʳʙʨʘʪʴʩʷ ʠʟ ʢʨʘʩʥʦʷʨʩʢʦʡ ʛʣʫʰʠ. 
ʇʦʜʨʦʩʰʝʝ, ʚʟʣʝʣʝʷʥʥʦʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ-ʥʝʫʜʘʯʥʠʢʦʤ ʨʘʩʪʝʥʴʠʮʝ ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʩʘʞʠʚʘʪʴ ʚ ʩʪʦʣʠʯʥʫʶ, ʚ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʫʶ 
ʧʦʯʚʫ. ʅʘ ʧʦʝʟʜʢʝ ʚ ɸʢʘʜʝʤʠʶ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʚʩʝ ʪʦʪ ʞʝ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ɻʨʝʙʥʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, 
ʯʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥ ʚʧʨʘʚʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʞʠʣ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʝ ʟʨʷ. ʏʫʚʩʪʚʦ ʞʝ ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝʫʜʘʯʥʠʢʫ, ʢʦʥʯʘʶʱʝʤʫ ʩʚʦʠ ʜʥʠ ʚ 
ʨʘʥʛʝ ʫʯʠʪʝʣʷ ʨʠʩʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʠʙʠʨʩʢʦʤ ʢʘʟʘʯʴʝʤ ʛʦʨʦʜʢʝ 



ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʝ. 

ʉʝʤʴʷ ʞʠʣʘ ʥʝʙʦʛʘʪʦ: ʧʝʥʩʠʷ ʤʘʪʝʨʠ ʉʫʨʠʢʦʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʪʨʠ 
ʨʫʙʣʷ ʚ ʤʝʩʷʮ, ʜʘ ʝʱʝ ʜʝʩʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ ʧʦʣʫʯʘʣʠ, ʩʜʘʚʘʷ ʚʝʨʭʥʠʡ 
ʵʪʘʞ. ʇʨʘʚʜʘ, ʩʘʤ ʉʫʨʠʢʦʚ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʞʝ ʫʤʝʣ ʚʳʨʫʯʘʪʴ ʢʦʝ-
ʢʘʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʟʘ ʨʘʩʢʨʘʩʢʫ ʧʘʩʭʘʣʴʥʳʭ ʷʠʮ - ʧʦ 
ʪʨʝʰʥʠʮʝ ʟʘ ʩʦʪʥʶ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʘʪʝʨʠ, ʪʦ ʦʥʘ ʛʦʪʦʚʠʣʘ ɺʘʩʶ ʚ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ. ɹʳʣ ʩʜʝʣʘʥ ʧʝʨʚʳʡ ʰʘʛ - ʙʫʜʫʱʠʡ ʉʫʨʠʢʦʚ ʧʦʩʪʫʧʠʣ 
ʧʠʩʮʦʤ ʚ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʦʝ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 

ʇʦʜʨʦʙʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʤʦʞʥʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʘʡʪʠ ʚ 
ʣʶʙʦʤ ʠʟʳʩʢʘʥʠʠ ʦ ʉʫʨʠʢʦʚʝ. ʄʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʭʦʯʝʪʩʷ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʪʝ 
ʚʥʝʰʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʤʝʨʝ ʟʘʚʠʩʝʣʘ ʩʫʜʴʙʘ 
ʪʘʣʘʥʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʪʫ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʪʥʝʩʩʷ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʪʘʣʘʥʪʫ ʩʘʤ ʝʛʦ ʥʝʚʦʣʴʥʳʡ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʴ. ʅʘ 
ʉʫʨʠʢʦʚʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʠʜʥʝʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʤ. 

ʀʪʘʢ, ʝʩʪʴ ʪʘʣʘʥʪ, ʥʘʰʝʣʩʷ ʧʝʨʚʳʡ ʩʘʜʦʚʦʜ, ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʧʦʨʘ 
ʧʝʨʝʩʘʞʠʚʘʪʴ ʜʝʨʝʚʦ ʚ ʠʥʫʶ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʚ ʩʪʦʣʠʯʥʫʶ ʧʦʯʚʫ. 
ɻʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʇ. ʅ. ɿʘʤʷʪʠʥ ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʪ ʫ ʩʝʙʷ ʟʚʘʥʳʡ ʦʙʝʜ. 
ʇʨʠʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʤʝʥʠʪʳʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʘ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʦʛʘʪʳʝ, ʛʨʘʞʜʘʥʝ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʘ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʩʢʣʘʜʯʠʥʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ 
ʜʝʥʴʛʠ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦʜʘʶʱʝʛʦ ʥʘʜʝʞʜʳ ʉʫʨʠʢʦʚʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʚ 
ɸʢʘʜʝʤʠʶ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ. 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʳ ʚ ʉʠʙʠʨʠ ʧʦʧʘʜʘʣʠʩʴ ʨʘʟʤʘʰʠʩʪʳʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʫʪʦʯʢʫ 
ʨʘʟʟʘʜʦʨʴ. ɿʦʣʦʪʦʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢ ʇ. ʀ. ʂʫʟʥʝʮʦʚ ʨʝʰʘʝʪ ʦʜʠʥ, ʙʝʟ 
ʤʝʣʦʯʥʦʡ ʩʢʣʘʜʯʠʥʳ, ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʫʜʫʱʝʤʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ. ɺ 
ʥʘʰʠʭ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʭ ʢʥʠʛʘʭ ʩʣʦʚʦ "ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴ" ʙʝʨʝʪʩʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʚ ʢʘʚʳʯʢʠ. ʅʠʢʘʢ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʟʦʣʦʪʦʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢ (ʢʩʪʘʪʠ, ʢʪʦ-ʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʠ 
ʟʦʣʦʪʦ!) ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚʜʨʫʛ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʤ. ʅʝ ʚʷʞʝʪʩʷ ʦʜʥʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤ 
ʚ ʥʘʰʝʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ. 

ʆʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ. ɺʠʜʠʤʦ, ʦʥʦ ʙʳʣʦ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ, ʝʩʣʠ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ɿʘʤʷʪʠʥ ʠ ʟʦʣʦʪʦʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢ 
ʂʫʟʥʝʮʦʚ ʨʝʰʠʣʠ ʝʛʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ. ʉʦʙʨʘʚʰʠʩʴ ʩ ʜʫʭʦʤ, 
ʦʥʠ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣʠ ʇʨʘʩʢʦʚʴʶ ʌʝʜʦʨʦʚʥʫ - ʤʘʪʴ ʉʫʨʠʢʦʚʘ - ʜʣʷ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʠ ʪʘ ʷʚʠʣʘʩʴ, ʥʘʜʝʚ ʣʫʯʰʝʝ, ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʝ 
ʧʣʘʪʴʝ. 

"ʏʪʦ ʚʳ, ʯʪʦ ʚʳ! - ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣʘ ʦʥʘ. - ɿʘʯʝʤ ʝʤʫ ʙʳʪʴ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ? ʂʘʢ ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ?!" 



ɽʜʚʘ ʫʜʘʣʦʩʴ ʫʛʦʚʦʨʠʪʴ. 

ɼʘʣʴʥʝʡʰʘʷ ʩʫʜʴʙʘ ʪʘʣʘʥʪʘ ʟʘʚʠʩʝʣʘ ʪʝʧʝʨʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʩʷ ʠʤ ʩʘʤ ʭʦʟʷʠʥ. ɽʩʣʠ ʥʝ ʢʘʩʘʪʴʩʷ ʩʪʦʣʴ ʩʣʦʞʥʦʛʦ 
ʠ ʩʪʦʣʴ ʥʝ ʪʨʦʥʫʪʦʛʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʘʫʢʦʡ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʯʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʣʘʥʪ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʦʥ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʠʢʪʫʝʪ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʝʤʫ, 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʛʦ ʪʱʝʪʳ ʦʙʠʪʘʣʠʱʘ. "ʂʦʛʜʘ ʩʪʨʦʢʫ ʜʠʢʪʫʝʪ ʯʫʚʩʪʚʦ, 
ʦʥʦ ʥʘ ʩʮʝʥʫ ʰʣʝʪ ʨʘʙʘ". ʉʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦ ʥʝ ʦʛʦʚʦʨʢʘ ʧʦʵʪʘ, ʘ 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ, ʦʩʦʟʥʘʥʥʦʝ ʣʠʙʦ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʚʝʱʝʡ. 

ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʤʦʞʥʦ ʠ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟʥʳʭ 
ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ. ʖʥʦʰʘ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʠʟ ʛʣʫʰʠ ʚ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʫʶ ʩʪʦʣʠʮʫ. ɺʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʫʤʘʡʪʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ! ʉʘʤʳʡ ʧʝʨʚʳʡ 
ʠ ʩʘʤʳʡ ʩʪʨʘʰʥʳʡ - ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ ʩʪʨʫʶ. ʄʦʜʘ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. 
ɻʘʟʝʪʥʘʷ ʰʫʤʠʭʘ ʠ ʢʨʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ. ɺʠʜʠʤʦʩʪʴ ʫʩʧʝʭʘ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʤʦʞʝʪ ʟʘʢʨʫʞʠʪʴʩʷ ʶʥʘʷ ʛʦʣʦʚʘ, ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ "ʪʝʨʨʦʨ ʩʨʝʜʳ", ʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤ, ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʷ ʨʘʩʩʫʞʜʘʣ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʠʩʝʤ. 

ɻʜʝ ʫʩʧʝʭ - ʪʘʤ ʠ ʜʝʥʴʛʠ. ɸ ʛʜʝ ʜʝʥʴʛʠ - ʪʘʤ ʠ ʞʝʣʘʥʴʝ ʧʦʣʫʯʘʪʴ 
ʠʭ ʚʩʝ ʚʥʦʚʴ ʠ ʚʥʦʚʴ. ʇʨʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʝ ʠ ʚʳʥʦʩʣʠʚʦʩʪʠ 
ʢʨʘʩʥʦʷʨʩʢʠʡ ʢʘʟʘʢ ʤʦʛ ʙʳ ʜʘʪʴ ʜʚʘ ʦʯʢʘ ʚʧʝʨʝʜ ʜʘʞʝ ɺʝʨʝʱʘʛʠʥʫ, 
ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʦʤʫ ʠ ʈʝʧʠʥʫ, ʥʘ ʩʯʝʪʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʪʥʠ ʠ ʩʦʪʥʠ ʤʝʣʢʠʭ, 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʠ ʜʘʞʝ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʭʦʣʩʪʦʚ. 

ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʙʨʘʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʚʘʨʠʘʥʪʳ, ʚʨʦʜʝ ʨʘʟʙʘʟʘʨʠʚʘʥʠʷ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ 
ʠ ʩʠʣ, ʩ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ ʚʳʭʦʜʦʤ ʥʘ ʥʘʢʣʦʥʥʫʶ ʧʣʦʩʢʦʩʪʴ, ʚ ʥʠʞʥʝʤ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʪʦʨʦʡ - ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʥʘʤ ʫʯʠʪʝʣʷ ʨʠʩʦʚʘʥʠʷ ʚ 
ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʝ, ʜʘ ʠ ʪʦ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ. ɸ ʢʨʦʤʝ 
ʪʦʛʦ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʣʠʷʥʠʷ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʪʤʘʭʥʫʪʴʩʷ 
ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ. ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʙʝʜʘ ʟʘʤʘʭʠʚʘʣʘʩʴ ʥʘʜ 
ʙʫʡʥʦʡ ʢʘʟʘʮʢʦʡ ʛʦʣʦʚʦʡ. ʆʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʉʫʨʠʢʦʚʘ ʧʦʪʷʥʫʣʦ ʢ 
ʘʥʪʠʯʥʦʤʫ ʤʠʨʫ, ʢ ʢʣʘʩʩʠʢʝ, ʢ ʘʢʘʜʝʤʠʟʤʫ. ʋʞ ʢ ʩʪʘʨʦʩʪʠ ʦʥ 
ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ: "ɺʝʜʴ ʫ ʤʝʥʷ ʢʘʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʙʳʣʘ - ʂʣʝʦʧʘʪʨʫ 
ɽʛʠʧʝʪʩʢʫʶ ʥʘʧʠʩʘʪʴ! ɺʝʜʴ ʯʪʦ ʙʳ ʩʦ ʤʥʦʡ ʙʳʣʦ!" 

ɸ ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ, ʤʝʣʢʦʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ, 
ʤʳʰʠʥʘʷ ʚʦʟʥʷ ʩʘʤʦʣʶʙʠʡ, ʤʝʪʘʥʴʝ ʦʪ ʪʝʤʳ ʢ ʪʝʤʝ, ʦʪ ʤʥʝʥʠʷ ʢ 
ʤʥʝʥʠʶ... ʗ ʦ ʪʦʤ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʥʝʣʝʛʢʦ ʧʦʩʣʝ ʩʠʙʠʨʩʢʦʡ 
ʛʣʫʰʠ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʢʫʚʳʨʢʘʝʰʴʩʷ ʚ ʢʠʧʷʱʝʤ ʠ ʙʫʨʥʦʤ ʢʦʪʣʝ, ʩʨʘʟʫ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʛʜʝ ʧʨʘʚʦ, ʛʜʝ ʣʝʚʦ, ʛʜʝ ʚʝʨʭ, ʛʜʝ ʥʠʟ. 

ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢʠʡ ʢʘʟʘʢ ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ, ʧʦʩʣʫʰʘʣ, ʚʩʝ ʧʦʥʷʣ ʠ ʚʳʙʨʘʣ ʜʣʷ 
ʩʝʙʷ ʣʠʥʠʶ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʨʘʟʫ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ɺʩʷʢʦʤʫ ʙʳ ʠʟ ʥʘʩ ʪʘʢʫʶ 



ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʦʩʪʴ, ʪʘʢʦʝ ʞʝʣʝʟʦ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ! 

ɸ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʩʷ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʰʘʛʦʚ. ɽʤʫ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʜʚʫʭʛʦʜʠʯʥʫʶ ʧʦʝʟʜʢʫ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʫ ʥʘ ʢʘʟʝʥʥʳʡ ʩʯʝʪ. ʕʪʠʭ ʧʦʝʟʜʦʢ ʫʜʦʩʪʘʠʚʘʣʠʩʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʦʜʘʨʝʥʥʳʝ ʚʳʧʫʩʢʥʠʢʠ. ʀ ʚʦʪ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʦʜʘʨʝʥʥʳʡ 
ʚʳʧʫʩʢʥʠʢ ʉʫʨʠʢʦʚ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʦʝʟʜʢʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ 
ʥʝʝ ʧʨʦʩʠʪ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʨʘʩʧʠʩʘʪʴ ʚʥʫʪʨʠ ʭʨʘʤ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, 
ʩʪʨʦʷʱʠʡʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ɺ 1877-1878 ʛʦʜʘʭ ʦʥ ʧʠʰʝʪ ʚ ʵʪʦʤ 
ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʤ, ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʤ, ʧʨʝʩʪʫʧʥʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʤ ʭʨʘʤʝ. 

ʀʟ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʚ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʶ ʭʦʜʠʪ ʠ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʩʤʘʢʫʝʤʘʷ ʧʦʜʯʘʩ 
ʩʧʣʝʪʥʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʉʫʨʠʢʦʚ ʙʳʣ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦ ʩʢʫʧ ʠ ʞʘʜʝʥ. ʅʦ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢ, ʦʥ, ʉʫʨʠʢʦʚ, ʧʨʠ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʧʠʩʘʣ ʙʳ ʜʝʥʴ ʠ ʥʦʯʴ ʜʝʩʷʪʢʠ ʠ ʩʦʪʥʠ ʢʘʨʪʠʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʪʯʘʩ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʙʳ ʚ ʞʝʣʘʥʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ. ʆʪʯʝʛʦ ʞʝ ʤʝʞʜʫ ʢʘʨʪʠʥʘʤʠ 
ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ ʣʝʪ? ʆʪʯʝʛʦ ʞʝ ʠʭ ʟʘ ʚʩʶ ʜʦʣʛʫʶ, 
ʥʝʦʧʨʘʚʜʘʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʩʝʤʴ? ʉʝʤʴ ʧʦʣʦʪʝʥ, ʩʝʤʴ ʧʦʵʤ, 
ʩʝʤʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚ, ʩʝʤʴ ʩʪʫʧʝʥʝʢ ʢ ʚʝʨʰʠʥʝ ʩʣʘʚʳ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʚʦʝʡ, ʥʦ ʠ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 

ʅʫ ʜʘ, ʦʥ ʥʝ ʢʫʪʠʣ, ʥʝ ʠʛʨʘʣ ʚ ʢʘʨʪʳ ʠ ʥʘ ʙʝʛʘʭ, ʥʝ 
ʨʦʩʢʦʰʝʩʪʚʦʚʘʣ, ʥʝ ʟʘʚʦʜʠʣ ʣʠʰʥʝʡ (ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʜʦʨʦʛʦʡ) ʤʝʙʝʣʠ, ʥʝ 
ʧʦʢʫʧʘʣ ʥʠʯʝʛʦ ʣʠʰʥʝʛʦ. ʅʫ ʜʘ, ʜʝʥʴʛʠ ʙʳʣʠ ʫ ʥʝʛʦ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, 
ʨʘʩʧʠʩʘʥʳ ʧʦ ʛʦʜʘʤ, ʤʝʩʷʮʘʤ ʠ ʜʘʞʝ ʜʥʷʤ. ʅʦ ʟʘʪʦ ʦʥ ʠʤʝʣ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʧʦʜʝʥʱʠʥʦʡ. ɿʘʪʦ ʦʥ ʠʤʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʩʝʙʝ ʜʨʫʛʫʶ ʨʦʩʢʦʰʴ, ʘ ʝʩʣʠ ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ - ʥʘʠʚʳʩʰʫʶ 
ʨʦʩʢʦʰʴ,- ʜʝʣʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʯʝʰʴ ʩʘʤ ʠ ʯʪʦ ʩʘʤ, ʢʘʢ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʩʯʠʪʘʝʰʴ ʥʫʞʥʳʤ. ʆʥ ʚʝʩʴ ʙʳʣ ʩʦʙʨʘʥ ʚ ʝʜʠʥʳʡ ʢʨʝʧʢʠʡ 
ʢʫʣʘʢ. 

ɿʘʜʫʤʳʚʘʷ ʢʘʨʪʠʥʫ, ʦʥ ʤʳʢʘʣʩʷ ʧʦ ʜʦʥʩʢʠʤ ʩʪʝʧʷʤ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ 
ʢʘʟʘʯʴʠʭ ʪʠʧʦʚ, ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ ʙʦʝʚʦʡ ʢʘʟʘʯʴʝʡ ʫʪʚʘʨʠ. ʏʪʦʙʳ ʚ 
ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʧʦʨʦʭʦʚʥʠʮʫ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʦʥ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ 
ʤʯʘʪʴʩʷ ʟʘ ʪʨʠʜʝʚʷʪʴ ʟʝʤʝʣʴ. ʊʘʢʫʶ ʨʦʩʢʦʰʴ ʦʥ ʤʦʛ ʩʝʙʝ 
ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ. 

ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʢʘʨʪʠʥʫ ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʠ ʠ ʩ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʬʣʘʥʛʘ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ 
ʰʠʢʘʥʴʝ ʠ ʰʠʧʝʥʴʝ ʢʨʠʪʠʢʦʚ, ʦʥ ʤʦʛ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʩʝʙʝ ʩʘʤʫʶ ʩʣʘʜʢʫʶ 
ʨʦʩʢʦʰʴ - ʥʘʧʣʝʚʘʪʴ ʥʘ ʚʩʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʫʛʣʫʙʠʪʴʩʷ ʚ ʦʙʜʫʤʳʚʘʥʠʝ, 
ʚ ʚʳʥʘʰʠʚʘʥʠʝ, ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʪʥʘ. 

ʆʥ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʜʝʥʴʛʠ ʩ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ: ʦʥʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʠ ʝʤʫ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. "ʈʘʩʯʝʪʣʠʚ",- ʧʫʩʪʠʣʠ ʩʣʦʚʝʯʢʦ, ʠ ʫʞ 



ʚʨʦʜʝ ʙʳ - ʪʝʥʴ. ʉʯʠʪʘʝʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʙʦʣʝʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ 
ʩʣʦʥʷʝʤʩʷ ʮʝʣʳʤʠ ʜʥʷʤʠ ʠ ʚʝʯʝʨʘʤʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʎɼɾ, ʎɼʃ, ʎɼʈʀ, 
ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʪʘʤ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ ʠ ʜʝʥʴʛʠ. ʗ ʜʫʤʘʶ ʩʝʡʯʘʩ: 
ʩʣʦʞʠʪʴ ʙʳ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʨʘʩʯʝʪʣʠʚʦ ʠʩʪʨʘʯʝʥʦ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʦ 
ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʭ ʣʝʪ. ɹʦʞʝ ʤʦʡ! ɼʘ ʚʝʜʴ ʵʪʦʛʦ ʥʘʚʝʨʥʷʢʘ ʭʚʘʪʠʣʦ ʙʳ 
ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʫʝʜʠʥʝʥʠʷ. ɿʘ ʵʪʠ 
ʛʦʜʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʥʝʯʪʦ ʩʪʦʣʴ ʩʧʦʢʦʡʥʦʝ, ʩʪʦʣʴ ʥʝ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʝ ʥʠ ʥʘʰʝʡ ʤʠʣʦʡ ʢʨʠʪʠʢʦʡ, ʥʠ ʥʘʰʠʤʠ ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʘʤʠ 
ʥʘ ʦʯʝʨʝʜʥʦʤ ʧʠʩʘʪʝʣʴʩʢʦʤ ʩʲʝʟʜʝ... ʅʦ ʥʝʪ, ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ 
ʨʘʟʤʝʥʠʚʘʝʤʩʷ: ʪʘʤ - ʥʘ ʰʘʰʣʳʯʦʢ, ʪʘʤ - ʥʘ ʨʶʤʦʯʢʫ ʩʪʘʨʢʠ, ʪʘʤ 
- ʥʘ ʩʝʤʫʞʢʫ ʩ ʣʠʤʦʥʦʤ, ʘ ʪʘʤ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘ ʩʪʦʧʢʫ ʚʦʜʢʠ. ɺʦʪ ʠ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʩʠʜʝʪʴ ʠ ʧʠʩʘʪʴ, ʪʘʤ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ 
ʥʘ ʧʣʘʪʥʦʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʪʘʤ - ʥʘ ʟʘʢʘʟʥʫʶ ʩʪʘʪʴʶ, ʪʘʤ ʧʦʜʜʘʪʴʩʷ 
ʫʛʦʚʦʨʫ ʠ ʫʝʭʘʪʴ ʚ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʫ, ʚʦʚʩʝ ʥʝʥʫʞʥʫʶ ʩʝʡʯʘʩ ʜʣʷ 
ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʟʘʪʝʷʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ; ʪʘʤ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʝʨʝʚʦʜʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ 
ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʴ ʩʪʠʭʠ ʩʦ ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ, ʩʫʱʠʭ ʥʘ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʯʪʦ ʚʦʚʩʝ ʫʞ ʚ ʯʠʩʪʦʤ ʚʠʜʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ 
ʜʦʥʦʨʩʪʚʦ. ʀ ʚʳʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ ʟʘ ʢʘʞʜʫʶ ʨʶʤʢʫ ʢʦʥʴʷʢʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʧʣʘʪʠʪʴ ʨʶʤʢʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʦʚʠ. ɼʘ ʭʦʨʦʰʦ ʝʱʝ, 
ʝʩʣʠ ʦʪʢʫʧʠʰʴʩʷ. 

ʅʝ ʧʦʜʫʤʘʡʪʝ, ʜʦʨʦʛʠʝ ʜʨʫʟʴʷ, ʯʪʦ ʚʘʰ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ ʚʧʘʣ ʚ 
ʧʫʨʠʪʘʥʩʪʚʦ. ʇʨʠʝʜʫ ʚʦʪ, ʚʳʧʴʝʤ ʩʦ ʩʚʠʜʘʥʴʠʮʝʤ. ʗ ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʣʘʚʠʪʴ ʞʝʣʝʟʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʘʰʝʛʦ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʢʦʣʴ ʥʝʪʫ ʩʠʣ ʜʘ ʠ ʧʦʟʜʥʦ ʫʞ ʙʨʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨ. 

ʉʝʤʴ ʰʝʜʝʚʨʦʚ ɺʘʩʠʣʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʉʫʨʠʢʦʚʘ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʪʘʢ: 
ʪʨʠ ʧʝʨʚʳʭ (ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ) - ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ. 
ʏʝʪʳʨʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ - ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ. 

ʗ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʤʥʦʛʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʄʥʝʥʠʷ ʨʘʟʜʝʣʷʶʪʩʷ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʚʩʝ ʞʝ "ɹʦʷʨʳʥʶ ʄʦʨʦʟʦʚʫ" ʚʝʨʰʠʥʦʡ ʩʫʨʠʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʭʦʪʷ ʤʥʦʛʠʝ ʣʶʙʷʪ "ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ ʚ ɹʝʨʝʟʦʚʝ" ʠ "ʋʪʨʦ 
ʩʪʨʝʣʝʮʢʦʡ ʢʘʟʥʠ". ʈʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫʟʝʡʥʳʡ ʉʫʨʠʢʦʚ ʢʘʢ-ʪʦ 
ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʳʧʘʜʘʣ ʠʟ ʧʦʣʷ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ, ʜʚʝ-ʪʦ ʚʝʱʠ ʠʟ ʯʝʪʳʨʝʭ ʪʘʢʦʚʳ, ʯʪʦ ʣʶʙʘʷ ʠʟ ʥʠʭ ʤʦʛʣʘ ʙʳ 
ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʤʷ ʠ ʩʣʘʚʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ. ɼʘ ʯʪʦ ʪʘʤ ʜʚʝ - ʣʶʙʘʷ ʠʟ 
ʯʝʪʳʨʝʭ! ʇʨʘʚʜʘ, "ʇʝʨʝʭʦʜ ʉʫʚʦʨʦʚʘ ʯʝʨʝʟ ɸʣʴʧʳ" ʤʝʥʷ ʚʦʣʥʫʝʪ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ. ʉʫʨʠʢʦʚ ʜʦʣʛʦ ʙʠʣʩʷ ʥʘʜ ʵʪʦʡ ʢʘʨʪʠʥʦʡ. ʋ ʥʝʛʦ 
ʙʳʣʘ ʟʜʝʩʴ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʝʛʦ ʢʘʨʪʠʥʝ, ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ, 
ʧʦʙʦʯʥʘʷ ʮʝʣʴ. ɽʤʫ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʧʝʨʝʜʘʪʴ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ. ʉʦʣʜʘʪʳ, ʨʷʜ ʟʘ ʨʷʜʦʤ, ʩʲʝʟʞʘʶʪ ʧʦ ʦʪʚʝʩʥʦʤʫ 
ʩʥʝʛʦʚʦʤʫ ʩʢʣʦʥʫ. ɺʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʣʣʶʟʠʶ, ʯʪʦ ʥʠʞʥʠʡ ʨʷʜ 
ʩʢʦʣʴʟʠʪ ʩʪʨʝʤʛʣʘʚ, ʩʨʝʜʥʠʡ - ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʥʘʙʠʨʘʝʪ ʨʘʟʛʦʥ, ʘ 
ʚʝʨʭʥʠʡ - ʝʜʚʘ ʣʠʰʴ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʜʚʠʞʝʥʠʝ. ʀʣʣʶʟʠʷ ʵʪʘ ʉʫʨʠʢʦʚʫ 



ʫʜʘʣʘʩʴ, ʠ ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʝʛʦ ʤʫʯʠʣʘ ʟʘʜʘʯʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʘʥʠ ʚ "ɹʦʷʨʳʥʝ 
ʄʦʨʦʟʦʚʦʡ" "ʝʭʘʣʠ", ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʦ ʧʦʣʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ 
ʩʘʥʝʡ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʣʳʪʴ ʣʦʜʢʘ ʩʦ ʉʪʝʧʘʥʦʤ ʈʘʟʠʥʳʤ, ʠ 
ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʣʳʪʴ, ʘ ʧʦʯʪʠ ʣʝʪʝʪʴ, ʧʘʨʠʪʴ ʥʘʜ ʚʦʣʞʩʢʠʤ ʧʨʦʩʪʦʨʦʤ. 

ɹʳʣʘ ʩʚʦʷ ʟʘʜʘʯʘ ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʤ ʧʦʣʦʪʥʝ - 
"ʇʦʢʦʨʝʥʠʝ ʉʠʙʠʨʠ ɽʨʤʘʢʦʤ". ʅʦ ʟʜʝʩʴ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʦʩʴ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʥʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʘ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʢʦʛʜʘ ʢʣʠʥ ʠʟ ʣʦʜʦʢ ʠ ʚʦʠʥʦʚ 
ɽʨʤʘʢʘ ʚʨʝʟʘʣʩʷ ʚ ʰʠʨʦʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʭʘʥʩʢʦʛʦ ʚʦʡʩʢʘ (ʘ ʪʫʪ ʠ 
ʙʝʨʝʛ). ʈʘʟʜʘʚʠʣ, ʨʘʟʦʨʚʘʣ, ʩʤʷʣ ʩʘʤʳʡ ʧʝʨʝʜʥʠʡ ʢʨʘʡ ʠ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ. ʅʦ ʚ ʪʦʤ-ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ, ʥʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʝʢʫʥʜ. 

ʗ ʧʨʦʩʠʜʝʣ ʥʝʤʥʦʛʦ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʉʫʨʠʢʦʚʩʢʦʤ ʟʘʣʝ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜ 
"ɽʨʤʘʢʦʤ", ʠ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʰʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʵʢʩʢʫʨʩʠʡ. ʕʢʩʢʫʨʩʠʠ 
ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʣʠʩʴ ʦʢʦʣʦ ʉʫʨʠʢʦʚʘ ʦʪ ʧʦʣʤʠʥʫʪʳ ʜʦ ʜʚʫʭ ʤʠʥʫʪ, ʥʝ 
ʙʦʣʝʝ. ʄʦʣʦʜʝʥʴʢʠʝ ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜʢʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦ 
"ʇʦʢʦʨʝʥʠʠ ʉʠʙʠʨʠ", ʢʨʦʤʝ ʦʜʥʦʡ ʜʝʚʫʰʢʠ, ʦ ʯʝʤ ʧʦʟʜʞʝ. ɻʣʘʚʥʘʷ 
ʤʳʩʣʴ ʫ ʚʩʝʭ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ - ʉʫʨʠʢʦʚ ʭʦʪʝʣ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʥʘʨʦʜ. 
ʆʥ ʥʝ ʚʳʜʝʣʷʣ ʨʦʣʴ ʚʦʞʜʷ. ɽʨʤʘʢ - ʥʝ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʧʣʘʥʝ, ʘ ʚ 
ʮʝʥʪʨʝ ʪʦʣʧʳ. ʆʥ ʥʠʯʝʤ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʥʝ ʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ, ʢʨʦʤʝ ʨʫʢʠ, 
ʧʨʦʪʷʥʫʪʦʡ ʚʧʝʨʝʜ. ʅʘ ʧʝʨʚʦʤ ʞʝ ʧʣʘʥʝ - ʢʘʟʘʢ ʩ ʚʝʩʣʦʤ, ʢʘʟʘʢ ʩ 
ʨʫʞʴʝʤ, ʢʘʟʘʢ, ʟʘʨʷʞʘʶʱʠʡ ʨʫʞʴʝ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʥʝ ʚʦʞʜʴ, ʘ 
ʥʘʨʦʜ. 

ɿʘʤʝʯʫ ʚ ʩʢʦʙʢʘʭ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʙʳʚʘʪʴ ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ ʠ 
ʨʘʥʴʰʝ, ʣʝʪ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʥʘʟʘʜ, ʠ ʷ ʩʣʳʰʘʣ, ʢʘʢ ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜ 
ʦʙʲʷʩʥʷʣʘ: "ɽʨʤʘʢ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ, ʯʝʤ 
ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʨʦʣʴ ʚʦʞʜʷ, ʘʪʘʤʘʥʘ, ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘ. ʆʥ ʩʪʦʠʪ 
ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ, ʧʦʜ ʉʧʘʩʦʤ-ʅʝʨʫʢʦʪʚʦʨʥʳʤ ʠ ʧʦʜ ɻʝʦʨʛʠʝʤ 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʤ. ʏʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʚʦʣʷ ʮʝʤʝʥʪʠʨʫʝʪ ʘʪʘʢʫʶʱʝʝ 
ʚʦʡʩʢʦ. ɺʩʝ ʚʦʠʥʳ ʩʧʣʦʪʠʣʠʩʴ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ ʠ ʛʦʪʦʚʳ ʩʣʦʞʠʪʴ 
ʛʦʣʦʚʳ, ʥʦ ʥʝ ʚʳʜʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʘʪʘʤʘʥʘ". 

ʀʪʘʢ, ʟʥʘʯʠʪ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʛʣʘʚʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʫ ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜʦʚ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ - 
ʉʫʨʠʢʦʚ ʭʦʪʝʣ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʥʘʨʦʜ, ʥʝ ʚʳʜʝʣʷʷ ʨʦʣʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ. 
ɼʝʪʘʣʠ ʨʘʟʥʳʝ. ɺʩʸ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʨʪʠʥʘ 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʤʥʦʛʦʪʳʩʷʯʥʦʛʦ ʚʦʡʩʢʘ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʦ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʜʠʥ ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜ 
ʚʳʜʝʣʷʣ ʩʚʠʨʝʧʦʛʦ ʪʘʪʘʨʠʥʘ ʥʘ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʧʣʘʥʝ, ʜʨʫʛʦʡ - 



ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʛʦ ʵʚʝʥʢʘ, ʪʨʝʪʠʡ - ʢʘʟʘʢʘ, ʚʳʜʝʨʛʠʚʘʶʱʝʛʦ ʠʟ ʩʚʦʝʡ 
ʛʨʫʜʠ ʩʪʨʝʣʫ, ʠʣʠ ʦʙʨʘʱʘʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʭʘʥʘ ʂʫʯʫʤʘ ʥʘ 
ʦʙʨʳʚʝ. ʅʦ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʚʩʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʧʦʢʦʨʝʥʠʠ ʉʠʙʠʨʠ 
ɽʨʤʘʢʦʤ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ, ʦʯʝʥʴ ʤʠʣʘʷ, ʩʚʝʪʣʦʚʦʣʦʩʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ 
ʧʦʚʝʨʥʫʣʘ ʵʢʩʢʫʨʩʠʶ ʣʠʮʦʤ ʢ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʡ ʩʪʝʥʝ ʠ ʩʪʘʣʘ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʦ "ɺʟʷʪʠʠ ʩʥʝʞʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʢʘ". 

ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʤʠʤʦ ʵʪʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʷ ʥʘ 
ʥʝʝ ʧʦʯʪʠ ʩ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝʤ. ʉʫʜʠʪʝ ʩʘʤʠ - ʉʫʨʠʢʦʚ - ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ. ʆʥ - ʪʠʪʘʥ. ʆʥ ʚʳʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʪʘʢʠʝ ʛʣʳʙʳ, 
ʯʪʦ ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʥʠʭ - ʵʧʦʭʘ. ʀ ʚʩʶʜʫ ʪʨʘʛʠʟʤ. ɸ ʝʱʝ ʪʦʯʥʝʝ - 
ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʡ ʪʨʘʛʠʟʤ, ʫʛʘʜʘʥʥʳʝ ʜʫʰʦʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʦʛʨʦʤʥʳʝ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʢʦʥʬʣʠʢʪʳ, ʧʨʦʝʮʠʨʫʝʤʳʝ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʥʘ ʥʘʨʦʜ. 

ʅʘ ʪʝʣʝʛʘʭ ʩʚʦʟʷʪ ʩʪʨʝʣʴʮʦʚ ʥʘ ʢʘʟʥʴ. ʆʥʠ ʦʙʨʝʯʝʥʳ. ʆʜʠʥ 
ʢʨʝʩʪʠʪʩʷ ʠ ʧʨʦʱʘʝʪʩʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʆʢʦʣʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʣʘʯʫʪ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ. ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʝʮ, ʙʝʨʝʞʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ, ʧʦʚʝʣ 
ʥʘ ʧʣʘʭʫ. ʏʪʦ-ʪʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʫʜʥʠʯʥʦʝ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʲʝʭʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʣʦʰʘʜʠʥʳʡ ʙʘʟʘʨ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʯʝʨʝʟ ʤʠʥʫʪʫ ʧʦʣʴʝʪʩʷ ʢʨʦʚʴ, ʠ 
ʙʦʨʦʜʘʪʳʡ ʩʪʨʝʣʝʮ, ʦʪʦʜʚʠʥʫʚ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʦʢʘʟʘʚʰʝʛʦʩʷ ʪʫʪ ʮʘʨʷ, 
ʩʢʘʞʝʪ: "ʆʪʦʡʜʠ-ʢʘ, ʮʘʨʴ, ʟʜʝʩʴ ʤʦʝ ʤʝʩʪʦ!" 

ɻʦʚʦʨʷʪ, ʪʦʣʯʢʦʤ ʢ ʥʘʧʠʩʘʥʠʶ "ʂʘʟʥʠ" ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʧʦʜʩʤʦʪʨʝʥʥʦʝ 
ʛʜʝ-ʪʦ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʧʣʘʤʝʥʠ ʩʚʝʯʠ ʥʘ ʙʝʣʦʤ ʧʦʣʦʪʥʝ. (ɺ ʢʘʨʪʠʥʝ ʦʥʦ 
ʥʘ ʨʫʙʘʭʝ ʩʪʨʝʣʴʮʘ.) ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʠ 
ʢʦʣʦʨʠʪʘ - ʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʅʦ ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʣʠ ʤʘʣʦ? ʄʦʞʥʦ ʚʝʜʴ ʙʳʣʦ 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʝ ʧʷʪʥʦ ʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʩʶʞʝʪʝ. ʅʫ, ʧʦʢʦʡʥʠʢ ʧʦʜ 
ʧʨʦʩʪʳʥʝʡ, ʥʫ, ʚʝʥʯʘʥʴʝ, ʥʫ, ʤʘʣʴʯʠʢ ʚ ʭʦʣʱʦʚʦʡ ʨʫʙʘʭʝ ʥʘ 
ʙʦʛʦʤʦʣʴʝ... ɼʘ ʤʘʣʦ ʣʠ... ʅʝʪ, ʢʘʟʥʴ! ʂʘʟʥʴ ʥʝ ʧʨʠʤʠʨʠʚʰʠʭʩʷ 
ʩʪʨʝʣʴʮʦʚ, ʩʧʦʢʦʡʥʳʭ, ʫʚʝʨʝʥʥʳʭ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʚʦʪʝ (ʧʦʩʪʦʷʣʠ ʟʘ 
ʩʪʘʨʫʶ ʈʫʩʴ, ʟʘ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʚʝʨʫ), ʥʝ ʨʘʩʢʘʷʚʰʠʭʩʷ ʠ 
ʥʝ ʨʘʩʢʠʩʰʠʭ: "ʆʪʦʡʜʠ-ʢʘ, ʮʘʨʴ, ʟʜʝʩʴ ʤʦʝ ʤʝʩʪʦ!" 

ʂʘʨʪʠʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ʈʘʟʚʝ ʯʪʦ (ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʣʫʯʘʡ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʉʫʨʠʢʦʚʘ) ʥʝʤʥʦʛʦ ʥʝ ʥʘʡʜʝʥ ʨʘʟʤʝʨ, ʥʝʤʥʦʛʦ 
ʟʘʤʝʣʴʯʝʥʘ. ʅʦ ʵʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ, ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʨʦʙʦʩʪʴ ʧʝʨʝʜ 
ʨʘʟʤʝʨʘʤʠ - ʚʧʦʣʥʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘ. ɿʘʪʦ ʧʦʪʦʤ ʫʞ ʚʩʝ ʨʝʰʘʣʦʩʴ 
ʪʶʪʝʣʴʢʘ ʚ ʪʶʪʝʣʴʢʫ, ʜʦ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʘ. 

ʆ "ɹʦʷʨʳʥʝ ʄʦʨʦʟʦʚʦʡ" ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ. ʊʦʞʝ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʘʪʦʣʢʥʫʣʘ 
ʯʝʨʥʘʷ ʚʦʨʦʥʘ, ʩʠʜʷʱʘʷ ʥʘ ʙʝʣʦʤ ʩʥʝʛʫ. ʅʫ ʪʘʢ ʠ ʧʠʩʘʣ ʙʳ 
ʚʦʨʦʥʫ. ʇʠʰʫʪ ʞʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʠ ʚʦʨʦʥ, ʠ ʛʘʣʦʢ, ʠ ʟʚʝʨʝʡ, ʠ ʧʨʦʩʪʦ 
ʢʫʩʪʠʢ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʝʣʝʜʢʫ ʥʘ ʪʘʨʝʣʢʝ. ɺʩʝ ʝʩʪʴ ʞʠʟʥʴ, ʠ ʚʩʝ 
ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. ʆʩʪʘʣʴʥʦʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʤʘʩʰʪʘʙʘ. 



ʂʦʛʜʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʧʨʦ ʮʝʣʫʶ ʵʧʦʭʫ ʥʝʛʦʜʥʳʤʠ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʤʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ - ʧʣʦʭʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʥʦʣʴ, ʝʩʣʠ ʞʠʚʦʧʠʩʴ - ʙʝʟ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʵʧʦʭʘ ʥʠ ʙʳʣʘ. ʂʦʛʜʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʧʨʦ 
ʩʝʣʝʜʢʫ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤʠ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ - ʭʦʨʦʰʦ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ 
ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʠʙʦ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ, ʠ 
ʥʠʯʝʤ ʠʥʳʤ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤʠ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʦ ʚʝʣʠʯʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʪʦʛʜʘ... ʪʦʛʜʘ-ʪʦ 
ʚʦʪ ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. 

ɺ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʢʥʠʞʦʥʢʝ ʷ ʯʠʪʘʣ... ʅʦ ʥʝʪ, ʥʝʧʨʘʚʜʘ, ʥʝʧʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ 
ʧʨʠ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʝʡ ʩʝʣʝʜʢʫ, ʤʦʛʫʪ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ 
ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʳʩʦʢʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʥʘʯʥʫʪ ʦʬʦʨʤʣʷʪʴʩʷ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʟʘʜʘʯʠ. ʏʪʦ ʞʝ ʜʝʣʘʪʴ, ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ (ʠʣʠ ʧʦ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ), ʥʦ ʦʥʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʪʨʝʤʠʣʦʩʴ ʙʳʪʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ ʜʫʭʘ. ɺ ʉʫʨʠʢʦʚʝ ʤʳ ʚʠʜʠʤ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʠʥʪʝʟ ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ ʚ ʫʟʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʩʣʦʚʘ. 

ɺʦʪ ʷ ʠ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ, ʧʦʜʦʣʛʫ ʧʨʦʩʪʘʠʚʘʷ ʠ ʧʝʨʝʜ "ɹʦʷʨʳʥʝʡ", ʠ 
ʧʝʨʝʜ "ʄʝʥʰʠʢʦʚʳʤ", ʠ ʧʝʨʝʜ "ʂʘʟʥʴʶ", ʠ ʧʝʨʝʜ "ʉʪʝʧʘʥʦʤ 
ʈʘʟʠʥʳʤ", ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʝʨʝʜ "ɽʨʤʘʢʦʤ", ʷ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʦ 
ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʤʠʤʦ "ʉʥʝʞʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʢʘ". ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʵʪʦ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ 
ʉʫʨʠʢʦʚ. ʅʘʩʪʦʣʴʢʦ "ʉʥʝʞʥʳʡ ʛʦʨʦʜʦʢ" ʢʘʟʘʣʩʷ ʤʥʝ ʥʘ ʦʪʰʠʙʝ ʦʪ 
ʚʩʝʛʦ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ, ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʧʦ ʩʫʪʠ ʩʚʦʝʡ "ʢʨʦʚʘʚʦʛʦ" 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʭʦʪʷ ʥʠ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʭʦʣʩʪʝ ʥʝʪ ʠ ʧʷʪʥʳʰʢʘ ʢʨʦʚʠ - ʥʝ ʪʦ 
ʯʪʦ ʨʝʧʠʥʩʢʘʷ ʣʫʞʘ ʥʘ ʨʘʟʥʦʮʚʝʪʥʦʤ ʮʘʨʩʢʦʤ ʢʦʚʨʝ. 

ʉʤʦʪʨʠʪʝ: ʢʘʟʥʴ ʩʪʨʝʣʴʮʦʚ, ʙʦʷʨʳʥʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʢʘʟʥʷʪ, 
ʧʦʙʦʠʱʝ ɽʨʤʘʢʘ, ʩʫʚʦʨʦʚʩʢʠʝ ʩʦʣʜʘʪʳ, ʥʫ ʠ ʈʘʟʠʥ - ʥʝ ʛʦʣʫʙʦʢ, ʠ 
ʄʝʥʰʠʢʦʚ... ʀ ʚʜʨʫʛ ʥʘ ʬʦʥʝ ʵʪʠʭ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʦʣʦʪʝʥ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʜʦ ʥʝʣʝʧʦʩʪʠ "ɺʟʷʪʠʝ ʩʥʝʞʥʦʛʦ 
ʛʦʨʦʜʢʘ". ʅʦ ʚʦʪ ʦʜʥʘʞʜʳ ʷ ʟʘʜʝʨʞʘʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʵʪʦʡ ʢʘʨʪʠʥʦʡ ʥʘ 
ʤʠʥʫʪʫ ʜʦʣʴʰʝ, ʟʘʛʣʷʜʝʣʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ, ʧʨʦʥʠʢʘʶʱʠʡ ʧʦʜ ʩʘʥʢʠ (ʧʦʜ 
ʪʝ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʘ), ʟʘʣʶʙʦʚʘʣʩʷ ʨʘʩʧʠʩʥʦʡ ʜʫʛʦʡ, ʧʝʨʝʚʝʣ ʛʣʘʟʘ ʥʘ 
ʷʨʢʠʡ ʢʨʘʩʥʳʡ ʢʫʰʘʢ -ʜʘʡʥʝ ʫʰʝʣ ʦʪ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ 
ʤʫʟʝʡʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʷ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ "ɺʟʷʪʠʝ ʩʥʝʞʥʦʛʦ 
ʛʦʨʦʜʢʘ", ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʘʤʘʷ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʠʟ ʚʩʝʭ ʢʘʨʪʠʥ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʉʫʨʠʢʦʚʘ, ʦʜʥʦ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. 

ʇʨʠʥʷʪʦ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʉʫʨʠʢʦʚ ʦʪʜʳʭʘʣ ʥʘ "ʄʝʥʰʠʢʦʚʝ" ʧʝʨʝʜ 
"ɹʦʷʨʳʥʝʡ ʄʦʨʦʟʦʚʦʡ" ʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʪʜʳʭʘʣ ʥʘ "ʉʥʝʞʥʦʤ 
ʛʦʨʦʜʢʝ" ʧʝʨʝʜ ʤʦʛʫʯʠʤ "ʇʦʢʦʨʝʥʠʝʤ ʉʠʙʠʨʠ". 



ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʩʦʙʳʪʠʷ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʳʛʨʘʣʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ 
ʨʦʣʴ. ɺʦʪ ʩʣʫʯʘʡ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʥʝ ʧʦʩʪʳʜʠʪʴʩʷ ʟʘʪʘʩʢʘʥʥʦʡ 
ʘʣʣʝʛʦʨʠʠ: ʚ ʤʦʛʫʯʠʡ ʢʦʨʝʥʘʩʪʳʡ ʜʫʙ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʫʜʘʨʠʣʘ ʤʦʣʥʠʷ. 
ʉʫʨʠʢʦʚʫ ʙʳʣʦ ʩʦʨʦʢ ʣʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʟʘʚʝʨʰʠʣ ʪʨʝʪʴʶ ʩʚʦʶ ʢʘʨʪʠʥʫ. 
ɽʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʢʘʪʠʣʦʩʴ ʩʣʦʚʥʦ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʦʢʝʘʥʩʢʠʝ ʚʘʣʳ. ɿʘ ʚʘʣʦʤ 
ʚʘʣ. ʇʦʢʘ ʯʪʦ ʧʨʦʢʘʪʠʣʩʷ ʪʨʝʪʠʡ. ʋ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʙʳʣʦ ʚʩʝ: ʩʠʣʳ, 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʚʳʙʨʘʥʥʦʛʦ ʧʫʪʠ, ʣʶʙʠʤʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, ʣʶʙʠʤʘʷ 
ʩʝʤʴʷ, ʣʶʙʠʤʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʢʨʦʚʥʦʡ, ʩʳʥʦʚʥʝʡ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʥʠʤ. 

ʄʦʣʥʠʷ ʫʜʘʨʠʣʘ ʥʝ ʚ ʩʘʤʦʝ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦʝ, ʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ ʩʘʤʦʝ 
ʙʦʣʴʥʦʝ ʤʝʩʪʦ... ʋʤʝʨʣʘ ʞʝʥʘ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʤʦʣʦʜʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʪʘ, 
ʯʪʦ ʩʠʜʠʪ ʫ ʥʦʛ ʦʧʘʣʴʥʦʛʦ ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ, ʟʘʚʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʚ ʩʦʙʦʣʴʶ 
ʰʫʙʢʫ. 

ʉʥʘʯʘʣʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʩʭʚʘʪʠʣʩʷ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʙʳʣʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʙʣʠʞʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʜ ʨʫʢʘʤʠ. ʄʠʭʘʠʣ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʅʝʩʪʝʨʦʚ ʪʘʢ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʩʚʦʝʤ ʜʨʫʛʝ: "ʇʦʩʣʝ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʦʯʠ ʚʩʪʘʚʘʣ ʦʥ 
ʨʘʥʦ ʠ ʰʝʣ ʢ ʨʘʥʥʝʡ ʦʙʝʜʥʝ. ʊʘʤ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʭʦʜʝ, ʚ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʦʥ ʧʣʘʤʝʥʥʦ ʤʦʣʠʣʩʷ ʦ ʧʦʢʦʡʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʧʦʜʨʫʛʝ, ʩʪʨʘʩʪʥʦ, 
ʧʦʯʪʠ ʠʩʪʫʧʣʝʥʥʦ, ʙʠʣʩʷ ʦʙ ʧʣʠʪʳ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʛʦʨʷʯʠʤ ʣʙʦʤ... 
ɿʘʪʝʤ ʠʥʦʛʜʘ ʚʦ ʚʴʶʛʫ ʠ ʤʦʨʦʟ, ʚ ʦʩʝʥʥʝʤ ʧʘʣʴʪʦ, ʙʝʞʘʣ ʥʘ 
ɺʘʛʘʥʴʢʦʚʦ, ʠ ʪʘʤ, ʥʘ ʤʦʛʠʣʝ, ʧʣʘʢʘʣ ʛʦʨʴʢʠʤʠ ʩʣʝʟʘʤʠ, ʚʟʳʚʘʣ, 
ʤʦʣʠʣ ʧʦʥʘʧʨʘʩʥʫ". 

ʅʝʜʘʚʥʦ ʦʜʠʥ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ ʠ ʪʝʦʨʝʪʠʢ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ, 
ʫʙʝʞʜʘʣ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʦʨʘʙʣʴ ʤʦʞʥʦ ʧʦʪʦʧʠʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʨʧʝʜʠʨʦʚʘʚ ʝʛʦ ʩʨʘʟʫ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟʥʳʭ ʦʪʩʝʢʦʚ. ʈʝʯʴ ʰʣʘ ʥʝ 
ʪʦ ʦ ʛʠʙʝʣʠ ɽʩʝʥʠʥʘ, ʥʝ ʪʦ ʦ ʛʠʙʝʣʠ ʄʘʷʢʦʚʩʢʦʛʦ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʵʪʠʤʠ "ʦʪʩʝʢʘʤʠ" ʚ ʫʩʪʘʭ ʪʝʦʨʝʪʠʢʘ 
ʙʳʣʠ: ʣʶʙʦʚʴ, ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʙʳʪ ʠ ʩʝʤʴʷ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʝ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ, ʨʦʜʠʥʘ. 

ʉʫʨʠʢʦʚ ʙʳʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʴʰʠʤ ʢʦʨʘʙʣʝʤ, ʥʦ ʠ ʢʦʨʘʙʣʝʤ 
ʧʦʚʳʰʝʥʥʦʡ ʧʣʘʚʫʯʝʩʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠ ʣʶʙʠʤʦʝ ʜʝʣʦ ʠ ʣʶʙʠʤʘʷ 
ʨʦʜʠʥʘ ʩʪʦʷʣʠ ʫ ʥʝʛʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʤʝʩʪʝ. ʆʥ ʙʳʣ 
ʦʜʝʨʞʠʤʳʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ, ʘ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʙʳʣʠ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʥʘʪʫʨʦʡ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʚʳʨʦʥʠʣ ʦʥ ʢʠʩʪʴ ʠʟ 
ʨʫʢ. ʅʫʞʥʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ, ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʩʭʚʘʪʠʪʴʩʷ ʟʘ 
ʨʘʥʝʥʦʝ ʤʝʩʪʦ. ɻʦʜ ʩʧʫʩʪʷ ʦʥ ʝʜʝʪ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ ʚ ʂʨʘʩʥʦʷʨʩʢ. ɽʛʦ 
ʤʦʛʫʯʠʝ ʜʫʰʝʚʥʳʝ ʨʝʟʝʨʚʳ ʧʨʠʰʣʠ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʀ ʚʦʪ 
ʚʘʤ ʚʝʣʠʢʘʷ ʟʘʛʘʜʢʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ. ɺ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʤʨʘʯʥʳʡ ʠ ʪʷʛʦʩʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ 
ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʉʫʨʠʢʦʚ ʩʦʟʜʘʣ ʩʘʤʦʝ ʞʠʟʥʝʫʪʚʝʨʞʜʘʶʱʝʝ ʧʦʣʦʪʥʦ. ʆʥʦ 
ʚʩʝ ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʢʨʠʢ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʚʩʧʳʰʢʘ ʚʝʩʝʣʴʷ, ʩʤʝʭʘ. 
ʊʘʢʦʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʪʚʦʨʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʠʟʙʳʪʢʘ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 



ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʚʜʨʫʛ ʧʣʝʩʥʫʚʰʝʛʦ ʯʝʨʝʟ ʢʨʘʡ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʪʘʢʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʙʳʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ ʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʚ ʪʷʞʝʣʫʶ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʤʠʥʫʪʫ. 

ɺʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʛʣʷʜʠʪʝʩʴ, ʩ ʢʘʢʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʚʳʧʠʩʘʥʦ ʢʘʞʜʦʝ ʣʠʮʦ: 
ʜʝʚʠʯʴʝ, ʞʝʥʩʢʦʝ, ʤʘʣʴʯʠʰʝʯʴʝ, ʢʘʢʦʡ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʩʚʝʪʷʪʩʷ ʚʩʝ ʦʥʠ. 
ɸ ʢʦʚʝʨ ʥʘ ʩʘʥʢʘʭ, ʘ ʛʦʨʥʦʩʪʘʝʚʳʡ ʚʦʨʦʪʥʠʢ, ʘ ʵʪʠ ʨʘʟʥʦʮʚʝʪʥʳʝ 
ʰʫʙʢʠ, ʧʣʘʪʢʠ, ʢʫʰʘʢʠ ʠ ʧʠʤʳ, ʘ ʵʪʘ ʫʜʘʣʘʷ ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʴ ʥʘ ʣʠʮʝ 
ʩʝʜʦʢʘ-ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ! ʂʨʘʩʠʚʳʡ, ʚʝʩʝʣʳʡ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʚ 
ʤʠʥʫʪʫ ʩʚʦʝʡ ʫʜʘʣʦʡ ʠʛʨʳ-ʚʦʪ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ "ɺʟʷʪʠʝ ʩʥʝʞʥʦʛʦ 
ʛʦʨʦʜʢʘ". 

ɼʘ, ʫʤʝʝʤ ʣʦʞʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʣʘʭʠ ("ʆʪʦʡʜʠ-ʢʘ, ʮʘʨʴ, ʟʜʝʩʴ ʤʦʝ 
ʤʝʩʪʦ!"); ʫʤʝʝʤ ʚʦʝʚʘʪʴ, ʚʨʝʟʘʷʩʴ ʢʣʠʥʦʤ ʚ ʢʫʯʫʤʦʚʩʢʠʝ ʦʨʜʳ 
ʣʠʙʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʷ ʟʘʩʥʝʞʝʥʥʳʝ ɸʣʴʧʳ; ʫʤʝʝʤ ʙʫʥʪʦʚʘʪʴ (ʚʩʢʠʥʫʪʳʝ 
ʙʦʷʨʳʥʝʡ ʜʚʘ ʧʝʨʩʪʘ); ʫʤʝʝʤ ʘʪʘʤʘʥʩʪʚʦʚʘʪʴ (ʣʝʪʷʱʘʷ, ʢʘʢ ʥʘ 
ʢʨʳʣʴʷʭ, ʣʘʜʴʷ ʘʪʘʤʘʥʘ ʈʘʟʠʥʘ); ʥʦ ʫʤʝʝʤ ʠ ʚʝʩʝʣʠʪʴʩʷ. 

ʇʨʦʰʫ ʚʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʙʳʪʴ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ 
ʩʭʦʜʠʪʝ ʚ ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ, ʘ ʧʨʠʜʷ ʚ ʧʝʛʦ, ʧʦʩʪʦʡʪʝ ʧʝʨʝʜ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʪʚʦʨʝʥʠʝʤ ɺʘʩʠʣʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʉʫʨʠʢʦʚʘ - "ɺʟʷʪʠʝʤ 
ʩʥʝʞʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʢʘ". ʇʦʛʣʷʜʠʪʝ, ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʡʪʝ, ʢʘʢʦʡ ʙʳʣʘ ʈʦʩʩʠʷ! 

ʀʥʦʛʜʘ ʚʝʜʴ ʟʘʙʫʜʝʰʴʩʷ ʠ ʩʤʦʪʨʠʰʴ, ʩʣʦʚʥʦ ʩʢʘʟʢʫ: ʤʘʣʦ ʣʠ ʯʪʦ 
ʤʦʞʥʦ ʥʘʨʠʩʦʚʘʪʴ! ʅʦ ʉʫʨʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʝʟ ʥʘʪʫʨʳ ʥʝ ʧʠʩʘʣ ʥʠ 
ʩʘʥʥʦʛʦ ʧʦʣʦʟʘ, ʥʠ ʩʪʨʘʥʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʩʦʭʘ, ʥʠ ʧʠʱʘʣʠ, ʥʠ 
ʧʦʨʦʭʦʚʥʠʮʳ,- ʦʥ ʤʦʛ ʥʘʤ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪ, ʠ ʫ ʥʘʩ ʥʝʪ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʠ ʩʫʨʠʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʠ ʵʪʫ ʢʘʨʪʠʥʫ ʩʯʠʪʘʶ ʪʦʞʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ, 
ʢʘʢ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʢʘʨʪʠʥʳ ʵʪʦʛʦ ʞʠʚʦʧʠʩʮʘ-ʵʧʠʢʘ. 

ʂʘʨʪʠʥʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʚ 1891 ʛʦʜʫ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʫʜʘʣʘʷ ʩʠʙʠʨʩʢʘʷ ʠʛʨʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʝ ʚ ʧʨʝʜʘʥʠʷʭ, ʘ ʚ ʙʳʪʫ. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ 
ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦʙ ʵʪʦʡ ʠʛʨʝ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʫ ɸ. ʅʦʚʠʢʦʚʘ. ʆʥʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 1929 ʛʦʜʫ. 
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ʂʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʫʡʪʠ ʩ ʛʦʣʦʚʦʡ, ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ 
ʜʣʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʯʪʦ ʥʝ ʥʘʧʠʰʝʰʴ ʠ ʟʘ ʮʝʣʳʡ ʛʦʜ. ɺʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʝʩʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʫʡʪʠ ʩ ʛʦʣʦʚʦʡ, ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ, ʢʘʢ 
ʨʘʟʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʨʝʰʘʣʠ ʪʝʤʫ ʍʨʠʩʪʘ. ʅʝʪ, ʥʝʪ, ʷ ʥʝ 
ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʫʛʣʫʙʣʷʪʴʩʷ ʚ ʵʪʫ ʪʝʤʫ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʩʤʦʪʨʠʪʝ. 

ʇʦʯʪʠ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʘʷ ʩʫʜʴʙʘ ʀʚʘʥʦʚʘ. ɼʝʩʷʪʢʠ ʣʝʪ ʦʥ ʩʦʟʜʘʚʘʣ ʚʜʘʣʠ 
ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʦʝ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʝ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʪʥʦ. ʆʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʵʪʶʜʳ ʙʝʟ ʮʝʣʦʛʦ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʙʦʣʴʰʦʝ ʠʤʷ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ. 

ʅʦ ʀʚʘʥʦʚ ʥʘʧʠʩʘʣ ʠ ʮʝʣʦʝ. ʀ ʚʦʪ ʮʝʣʦʝ ʥʝ ʚʳʟʚʘʣʦ ʚʟʨʳʚʘ 
ʚʦʩʪʦʨʛʦʚ ʠ ʙʫʨʥʳʭ ʦʚʘʮʠʡ, ʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʪʨʝʯʝʥʦ ʩʜʝʨʞʘʥʥʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʧʨʦʭʣʘʜʥʦ. ʆʙʱʝʝ ʤʥʝʥʠʝ - ʧʝʨʝʜʝʨʞʘʣ, ʧʝʨʝʩʪʘʨʘʣʩʷ ʠ ʟʘʩʫʰʠʣ. 
ʇʦʨʳʚ, ʨʘʩʪʷʥʫʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʦʱʫʱʘʪʴʩʷ ʢʘʢ 
ʧʦʨʳʚ. 

ʅʝ ʟʥʘʶ. ɼʣʷ ʤʝʥʷ ʢʘʨʪʠʥʘ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʩʣʦʞʥʘ, ʯʪʦ ʷ ʙʦʶʩʴ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦ ʥʝʡ. ʅʦ ʧʨʘʚʜʘ ʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʪʦʶ ʧʝʨʝʜ 
ʵʪʦʡ ʢʘʨʪʠʥʦʡ, ʦʥʘ ʙʦʣʴʰʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʤʦʠʤ ʛʣʘʟʘʤ ʠ ʫʤʫ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʜʫʰʝ ʠ ʩʝʨʜʮʫ. ʅʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʟʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʫ ʤʝʥʷ ʩʝʨʜʮʝ ʧʝʨʝʜ ʵʪʦʡ 
ʢʘʨʪʠʥʦʡ, ʢʘʢ ʠʥʦʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ: "ɹʦʷʨʳʥʷ ʄʦʨʦʟʦʚʘ", 
"ʉʥʝʞʥʳʡ ʛʦʨʦʜʦʢ", "ʅʘʜ ʚʝʯʥʳʤ ʧʦʢʦʝʤ", "ʇʫʩʪʳʥʥʠʢ", "ɼʝʤʦʥ", 
"ɻʦʥʝʮ", "ʈʫʩʩʢʘʷ ɺʝʥʝʨʘ", "ʇʦʢʦʨʝʥʠʝ ʉʠʙʠʨʠ". 

ʅʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʪʦʪ ʞʝ ʉʫʨʠʢʦʚ ʯʘʩʘʤʠ ʚ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʝ 
ʧʨʦʩʠʞʠʚʘʣ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʪʚʦʨʝʥʠʝʤ. ʏʘʩʘʤʠ ʠ ʚ 
ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʝ. ɿʥʘʯʠʪ, ʦʥ ʯʪʦ-ʪʦ ʚ ʥʝʤ ʥʘʭʦʜʠʣ?! 

ʃʠʯʥʦ ʤʥʝ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝ ʚʝʨʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʜʦʡʜʝʪ ʍʨʠʩʪʦʩ ʠ 
ʩʢʘʞʝʪ ʤʥʝ ʪʨʠ ʩʣʦʚʘ - ʠ ʚʩʝ ʧʦʡʜʫʪ ʟʘ ʥʠʤ. ʅʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ 
ʵʪʦʤ-ʪʦ ʠ ʪʘʠʪʩʷ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʨʝʘʣʠʟʤ ʢʘʨʪʠʥʳ. 

ʊʘʢʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʧʦʣʦʪʥʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ, 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʥʝ ɹʦʛ ʚʝʩʪʴ ʯʪʦ ʩ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʗ ʠʤʝʶ ʚ 
ʚʠʜʫ "ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʛʨʝʰʥʠʮʫ" ʇʦʣʝʥʦʚʘ. ʈʘʟʲʷʨʝʥʥʘʷ ʪʦʣʧʘ ʚʝʜʝʪ 
ʤʦʣʦʜʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ, ʟʘʩʪʠʛʥʫʪʫʶ ʟʘ ʧʨʝʣʶʙʦʜʝʷʥʠʝʤ, ʥʘ ʩʫʜ ʍʨʠʩʪʘ. 
ʇʦ ʜʨʝʚʥʠʤ, ʫʩʪʦʷʚʰʠʤʩʷ, ʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʚʝʢʘʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤ ʵʪʫ ʞʝʥʱʠʥʫ 
ʥʫʞʥʦ ʧʦʙʠʪʴ ʢʘʤʥʷʤʠ. ʕʪʦ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʦʡ 
ʨʘʩʧʨʘʚʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʦʪ ʯʴʝʛʦ ʠʤʝʥʥʦ ʢʘʤʥʷ ʥʘʩʪʫʧʠʪ 
ʩʤʝʨʪʴ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʫʙʠʡʮʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ. ʇʫʩʢʘʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʘʢ 
ʟʘʡʮʘ, ʠ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʢʠʜʘʪʴ. ʇʨʘʚʜʘ, ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʜʴʠ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʘʣʘʯʘ, ʥʦ ʚʩʝʭ. 



ʀʪʘʢ, ʧʦ ʜʨʝʚʥʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʤʦʣʦʜʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ ʥʫʞʥʦ ʧʦʙʠʪʴ ʢʘʤʥʷʤʠ. 
ʍʨʠʩʪʦʩ - ʨʝʚʠʟʠʦʥʠʩʪ. ʆʥ ʧʨʠʰʝʣ, ʯʪʦʙʳ ʨʝʚʠʟʦʚʘʪʴ ʜʨʝʚʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʳ. ʆʥ ʧʨʦʪʠʚ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ. ʆʥ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʟʣʦ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʠ 
ʫʤʥʦʞʘʝʪ ʟʣʦ ʠ ʯʪʦ ʧʫʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚʝʜʝʪ ʚ 
ʪʫʧʠʢ. ɿʣʦ ʙʫʜʝʪ ʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʟʣʦʤ, ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʨʘʩʪʘʪʴʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, 
ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʦʛʣʦʪʠʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʫʯʠʥʝ. ʀ ʚʦʪ ʦʥ ʩʯʠʪʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʩʧʘʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ: ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘʷ, 
ʙʝʟʤʝʨʥʘʷ, ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʘʶʱʘʷ ʣʶʙʦʚʴ. ɼʨʝʚʥʠʝ ʟʘʢʦʥʳ ʫʯʘʪ: ʙʫʜʴ 
ʞʝʩʪʦʢʠʤ. ʆʢʦ ʟʘ ʦʢʦ, ʟʫʙ ʟʘ ʟʫʙ. ɸ ʵʪʦʪ ʛʦʚʦʨʠʪ: ʣʶʙʠ ʚʩʝʭ ʠ 
ʜʘʞʝ ʚʨʘʛʦʚ, ʜʝʣʘʡ ʙʣʠʞʥʝʤʫ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʪʳ ʭʦʯʝʰʴ, ʯʪʦʙʳ ʜʝʣʘʣʠ 
ʪʝʙʝ. ʅʝ ʥʘʢʘʟʳʚʘʡ, ʥʦ ʧʨʦʱʘʡ. ʀ ʪʦʛʜʘ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʪʚʦʝ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʚʦʟʥʠʢʥʝʪ ʦʪʚʝʪʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʜʫʰʠ. 
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʟʣʦ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʟʣʦ, ʪʚʦʷ ʣʶʙʦʚʴ ʧʦʨʦʜʠʪ 
ʦʪʚʝʪʥʫʶ ʣʶʙʦʚʴ. ɸ ʪʘ-ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ. ʀ ʪʦʛʜʘ ʥʘʩʪʘʥʝʪ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʫʪʦʥʝʪ ʚ ʩʠʷʶʱʠʭ ʣʫʯʘʭ ʣʶʙʚʠ. ʊʘʢ ʫʯʠʪ ʦʥ, 
ʟʘʙʦʪʷʱʠʡʩʷ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʚʦʪ ʧʨʦʩʪʦʡ ʩʣʫʯʘʡ: ʞʝʥʘ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʘ ʧʨʝʣʶʙʦʜʝʷʥʠʝ. ɽʝ ʥʫʞʥʦ ʧʦʙʠʪʴ ʢʘʤʥʷʤʠ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ, 
ʢʘʢ ʚʳʚʝʨʥʝʪʩʷ ʠʟ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʵʪʦʪ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ. ɽʩʣʠ ʦʥ 
ʩʦʛʣʘʩʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʫʞʥʦ ʧʦʙʠʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʦʥ ʦʪʩʪʫʧʠʣʩʷ ʦʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʫʯʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʩʢʘʞʝʪ ʦʪʧʫʩʪʠʪʴ ʝʝ, ʟʥʘʯʠʪ... ʆ, ʵʪʦ 
ʫʞʘʩʥʦ!-ʚʩʝ ʧʦʡʤʫʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʴ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʯʪʷʱʠʭ ʟʘʢʦʥʳ ʦʙʨʫʰʠʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʥʘ ʛʨʝʰʥʠʮʫ, ʘ ʥʘ 
ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ. 

ʆʪʯʝʛʦ ʞʝ ʦʥ ʪʘʢ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʞʜʝʪ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʝʡʩʷ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʦʡ 
ʪʦʣʧʳ? ʂʘʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʦʥ ʟʥʘʝʪ? ʂʘʢʘʷ ʩʠʣʘ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʟʘ ʝʛʦ 
ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ ʠ ʷʩʥʳʤ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝʤ? ʆʥ ʞʜʝʪ ʠʭ, ʢʘʢ ʦʪʝʮ ʞʜʘʣ ʙʳ 
ʧʦʩʩʦʨʠʚʰʠʭʩʷ ʜʝʪʝʡ, ʠʜʫʱʠʭ ʢ ʥʝʤʫ ʩ ʞʘʣʦʙʘʤʠ ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ. 

ɻʨʝʰʥʠʮʘ ʫʪʠʨʘʝʪʩʷ. ʆʥʘ ʙʦʠʪʩʷ ʵʪʦʛʦ ʩʫʜʴʠ. ʆʥʘ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʚʩʷʢʠʡ ʩʫʜʴʷ ʧʦʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʟʘʢʦʥ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʯʝʤ 
ʫʚʘʞʘʝʤʝʝ ʩʫʜʴʷ, ʪʝʤ ʫʚʘʞʘʝʤʝʝ ʙʫʜʝʪ ʠ ʧʨʠʛʦʚʦʨ. 

ʂʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ, ʩʫʜʴʷ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʦʜʥʫ ʪʦʣʴʢʦ ʬʨʘʟʫ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʝʧʝʨʴ ʟʥʘʝʪ ʚʩʷʢʠʡ. ʆʥ ʩʢʘʟʘʣ: "ʂʪʦ ʙʝʟ ʛʨʝʭʘ, ʧʫʩʪʴ 
ʙʨʦʩʠʪ ʚ ʥʝʝ ʧʝʨʚʳʡ ʢʘʤʝʥʴ". ɿʥʘʯʠʪ, ʚʩʝ ʞʝ ʚ ʪʦʣʧʝ ʥʝ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʭʘʥʞʝʡ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʦʚ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʦʣʧʘ ʥʘʯʘʣʘ 
ʨʘʩʩʘʩʳʚʘʪʴʩʷ. ʆʜʠʥ ʩʪʘʣ ʧʨʷʪʘʪʴʩʷ ʟʘ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʦʪʩʝʠʚʘʪʴʩʷ, 
ʧʦʢʘ ʛʨʝʰʥʠʮʘ ʥʝ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʧʝʨʝʜ ʍʨʠʩʪʦʤ ʦʜʥʘ. 

ʅʦʚʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʪʘʢ ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ, ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʝ 
ʭʨʠʩʪʦʩʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʨʠʥʝʩ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ɻʝ. ʍʨʠʩʪʦʩ - 
ʩʠʤʚʦʣ, ʪʘʢʦʚʳʤ ʦʥ ʚʦʟʥʠʢʘʣ ʥʘ ʧʦʣʦʪʥʘʭ. ʏʪʦ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘ 
ʢʨʝʩʪʝ ʠ ʧʨʠʙʠʪ ʛʚʦʟʜʷʤʠ. ɺʩʝ ʨʘʚʥʦ ʵʪʦ ʩʠʤʚʦʣ ʣʶʙʚʠ, ʧʨʦʱʝʥʠʷ, 
ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʉʠʤʚʦʣ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʦʧʠʪʴ, ʫ ʩʠʤʚʦʣʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʛʣʘʟʘ ʚʳʣʝʟʘʪʴ ʠʟ ʦʨʙʠʪ, ʚʦʣʦʩʳ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʜʳʙʦʤ. 



ʅʦ ʩʤʝʨʪʥʘʷ ʢʘʟʥʴ ʧʫʪʝʤ ʧʨʠʢʦʣʘʯʠʚʘʥʠʷ ʛʚʦʟʜʷʤʠ ʢ ʢʨʝʩʪʫ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʵʪʦ ʦʜʥʘ ʠʟ ʩʘʤʳʭ 
ʞʝʩʪʦʢʠʭ ʢʘʟʥʝʡ, ʧʨʠʜʫʤʘʥʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʵʪʠʤ ʩʘʤʳʤ ʞʝʩʪʦʢʠʤ ʠʟ 
ʚʩʝʭ ʞʠʚʳʭ ʩʫʱʝʩʪʚ. ʂʨʝʩʪ ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʩʷ ʥʘ ʞʘʨʝ, ʥʘ ʪʦʡ, 
ʧʘʣʝʩʪʠʥʩʢʦʡ ʞʘʨʝ. ɿʥʦʡ, ʞʘʞʜʘ, ʤʫʭʠ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ. ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʨʠʪʫʧʣʷʣʘʩʴ. ɺʠʩʝʪʴ ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʩʤʝʨʪʴ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʩʪʫʧʘʣʘ ʦʪ ʦʙʳʯʥʦʡ ʛʘʥʛʨʝʥʳ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʚʰʝʡʩʷ ʧʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ ʦʪ ʨʘʥ ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʠ ʥʦʛʘʭ. ɿʥʘʯʠʪ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʞʜʘʪʴ, 
ʧʦʢʘ ʨʘʟʦʚʴʝʪʩʷ ʛʘʥʛʨʝʥʘ. 

ʀ ʚʦʪ ɻʝ ʚʦʦʙʨʘʟʠʣ ʩʝʙʝ ʵʪʠ ʤʫʢʠ. ʊʦʯʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʣ, ʢʘʢʠʤ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʣʠʮʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʠ ʚʝʩʴ ʚʦʦʙʨʘʟʠʚʰʠʡʩʷ ʝʤʫ 
ʫʞʘʩ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣ ʥʘ ʧʦʣʦʪʥʘʭ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚ "ʊʘʡʥʦʡ ʚʝʯʝʨʝ", ʚ ʵʪʦʡ ʧʝʨʚʦʡ ʫʜʘʯʝ ɻʝ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʧʦʰʣʦ ʧʦ ʣʶʜʷʤ ʝʛʦ ʢʦʨʦʪʢʦʝ, ʩʨʘʟʫ ʠ ʥʘʢʨʝʧʢʦ ʟʘʧʦʤʥʠʚʰʝʝʩʷ 
ʠʤʷ, ʥʝʪ ʥʠ ʩʤʝʨʪʠ, ʥʠ ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʫʞʘʩʦʚ. ʂʨʠʪʠʢʘ ʦʪʤʝʯʘʣʘ ʪʦʛʜʘ 
ʥʝ ʧʦʥʨʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʝʡ ʙʳʪʦʚʠʟʤ ʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʦʝ, ʨʘʩʩʝʨʞʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ 
ʍʨʠʩʪʘ. ʅʫ, ʧʦʨʫʛʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʫʞʠʥʘ ʜʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ 
ʫʭʦʜʠʪ, ʛʨʦʟʷ, ʠ ʙʨʦʩʘʝʪ ʚʳʟʦʚ ʩʚʦʠʤ ʫʭʦʜʦʤ. ɼʨʫʛʦʡ ʦʛʦʨʯʝʥ, 
ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʡ ʩʩʦʨʳ ʠ ʫʭʦʜʘ ʫʯʝʥʠʢʘ. 

ʅʦ ʠʟ ʢʘʨʪʠʥʳ ʷʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʀʫʜʘ ʫʰʝʣ ʥʝ ʨʘʜʠ ʪʨʠʜʮʘʪʠ 
ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʭ ʤʦʥʝʪ, ʥʝ ʠʟ ʤʝʣʢʦʡ ʠ ʞʘʣʢʦʡ ʢʦʨʳʩʪʠ, ʥʦ - 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ. ʆʥʠ ʥʝ ʩʦʰʣʠʩʴ ʚ ʛʣʘʚʥʦʤ - ʚ ʫʯʝʥʠʠ. ʀʫʜʘ ʥʝ 
ʧʦʚʝʨʠʣ ʚ ʪʦ, ʯʪʦ ʣʶʙʦʚʴʶ ʤʦʞʥʦ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʚʩʝ ʟʣʦ ʤʠʨʘ. ɹʦʣʝʝ 
ʪʦʛʦ, ʦʥ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ, ʧʦʢʘ ʧʨʦʙʫʝʰʴ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʢʘ 
ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʠʨʫʝʰʴ, ʙʫʜʝʰʴ ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤ. 
ʃʝʛʢʦ ʣʠ ʥʫ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦʜʩʪʘʚʠʪʴ ʪʫ ʩʘʤʫʶ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʫʶ ʧʨʘʚʫʶ 
ʱʝʢʫ, ʢʦʛʜʘ ʫʜʘʨʷʶʪ ʧʦ ʣʝʚʦʡ. ʅʝʪ, ʫ ʥʝʛʦ ʜʨʫʛʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ 
ʚʝʱʠ: ʝʩʣʠ ʪʳ ʚʠʜʠʰʴ, ʯʪʦ ʨʫʢʘ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʪʝʙʷ ʫʜʘʨʠʪʴ, ʫʩʧʝʡ 
ʝʝ ʦʪʢʫʩʠʪʴ. ʅʫ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʪʘʢ ʛʨʫʙʦ, ʥʦ ʧʦ ʩʫʪʠ ʪʦ ʞʝ 
ʩʘʤʦʝ. 

ʀ ʚʦʪ ʩʪʦʣʢʥʫʣʠʩʴ ʜʚʝ ʰʢʦʣʳ. ɺʠʜʷ, ʯʪʦ ʫʯʝʥʠʝ ʠʜʝʘʣʠʩʪʘ-ʫʯʠʪʝʣʷ 
ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʠ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ, ʥʘʨʦʜʫ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʫʯʝʥʠʢ ʫʭʦʜʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʜʘʪʴ ʫʯʠʪʝʣʷ ʠ 
ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʨʝʩʝʯʴ ʚ ʢʦʨʥʝ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʝʝʩʷ, ʩ ʝʛʦ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, 
ʟʣʦ. 

ʊʘʢ ʯʪʦ, ʷ ʛʦʚʦʨʶ, ʤʦʞʥʦ ʤʥʦʛʦ ʙʳ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʦʙ ʵʪʦʡ ʪʝʤʝ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ɺʝʜʴ ʧʠʩʘʣʠ ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʂʨʘʤʩʢʦʡ, ʠ ɺʝʨʝʱʘʛʠʥ, ʠ 
ʈʝʧʠʥ, ʠ ɺʨʫʙʝʣʴ, ʠ ʚʩʷʢ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ - ʝʩʪʴ ʥʘʜ ʯʝʤ ʧʦʨʘʟʤʳʩʣʠʪʴ. 



ʀʣʠ ʚʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʫʛʘʣʠ ɺʨʫʙʝʣʷ. 

"ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ ʬʠʛʫʨʳ ʢʘʨʪʠʥʳ ʫ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʭ ʩ ʩʶʞʝʪʦʤ, 
ʤʦʛʫʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ, ʘ ʧʦʞʘʣʫʡ, ʠ ʩʤʝʭ ʥʘʜ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ. ʄʝʣʠʩʘʥʜʘ ʚʠʩʠʪ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ, ʩʢʣʘʜʦʯʢʠ ʝʝ ʧʣʘʪʴʷ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʪ ʦ ʜʨʝʚʝʩʥʳʭ ʩʪʨʫʞʢʘʭ... ʊʘʢ ʠʩʧʦʨʪʠʣ ʄ. ɺʨʫʙʝʣʴ 
ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʩʶʞʝʪ ʈʦʩʪʘʥʘ, ʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʫʜʘʯʥʦ ʦʥ ʠʩʧʦʨʪʠʣ ʙʳʣʠʥʫ ʦ 
ʄʠʢʫʣʝ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʫʶ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʝʥʝ ʧʘʚʠʣʴʦʥʘ - ʧʨʦʪʠʚ ɻʨʝʟʳ. 

ɾʝʣʪʦ-ʛʨʷʟʥʳʡ ʄʠʢʫʣʘ ʩ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʤ ʣʠʮʦʤ ʧʘʰʝʪ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʭ 
ʦʪʪʝʥʢʦʚ ʢʘʤʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʣʘʩʪʫʶʪʩʷ ʝʛʦ ʩʦʭʦʡ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʠ ʢʫʙʠʢʘʤʠ. ɺʦʣʴʛʘ ʦʯʝʥʴ ʧʦʭʦʞ ʥʘ ʏʝʨʥʦʤʦʨʘ, 
ʦʙʨʠʚʰʝʛʦ ʩʝʙʝ ʙʦʨʦʜʫ, ʣʠʮʦ ʫ ʥʝʛʦ ʪʝʤʥʦ, ʜʠʢʦ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦ. 
ɼʨʫʞʠʥʥʠʢʠ ɺʦʣʴʛʠ ʤʝʯʫʪʩʷ ʧʦ ʧʘʰʥʝ "ʷʢʦ ʙʝʩʠ", ʥʘʜ ʥʠʤʠ 
ʤʦʟʘʠʯʥʦʝ ʥʝʙʦ, ʚʩʝ ʠʟ ʛʦʣʫʙʦʚʘʪʦ-ʩʝʨʳʭ ʧʷʪʝʥ, ʩʟʘʜʠ ʠʭ ʥʘ 
ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ - ʛʫʩʪʦ-ʣʠʣʦʚʘʷ ʧʦʣʦʩʘ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʣʝʩ. ʊʨʘʚʘ ʧʦʜ 
ʥʦʛʘʤʠ ʬʠʛʫʨ ʩʢʦʨʝʝ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦ ʨʘʩʩʳʧʘʥʥʦʤ ʢʦʩʪʨʝ ʱʝʧ, ʨʫʙʘʭʘ 
ʥʘ ʄʠʢʫʣʝ ʢʦʣʦʤ ʩʪʦʠʪ, ʭʦʪʷ ʦʥʘ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʧʦʪʥʘʷ,- ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ 
ʧʣʦʪʥʦ ʦʙʣʝʛʘʪʴ ʪʝʣʦ. ʃʦʰʘʜʠ - ʚ ʚʠʜʝ ʘʧʦʢʘʣʠʧʩʠʯʝʩʢʠʭ ʟʚʝʨʝʡ. 

ʆ ʥʦʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ! ʇʦʤʠʤʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʢ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, ʪʳ ʛʨʝʰʠʰʴ ʝʱʝ ʠ ʧʦʣʥʳʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚʢʫʩʘ. ɺʝʜʘʝʰʴ 
ʣʠ ʪʳ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʰʴ? ɽʜʚʘ ʣʠ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʄ. ɺʨʫʙʝʣʴ, ʦʜʠʥ 
ʠʟ ʪʚʦʠʭ ʘʜʝʧʪʦʚ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝ ʚʝʜʘʝʪ. ʇʦ ʩʝʡ ʧʨʠʯʠʥʝ ʦʥ ʧʠʰʝʪ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʧʣʦʭʦ ʧʦʜʨʘʞʘʷ ʚ ʥʠʭ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ 
ʠʢʦʥʦʧʠʩʠ, ʠ, ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʷ ʦʜʥʦ ʠʟ ʶʙʠʣʝʡʥʳʭ ʠʟʜʘʥʠʡ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ, 
ʧʨʠʜʝʣʳʚʘʝʪ ɼʝʤʦʥʫ ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʢʨʳʣʴʷ... 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ - ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʫʨʦʜʩʪʚʦ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪ? ʅʠʱʝʪʫ ʜʫʭʘ ʠ 
ʙʝʜʥʦʩʪʴ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ? ʆʩʢʫʜʝʥʠʝ ʠʜʝʘʣʠʟʤʘ ʠ ʫʧʘʜʦʢ ʚʢʫʩʘ? ʀʣʠ 
ʧʨʦʩʪʦʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʠʯʘʥʴʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʟʥʘʶʱʝʛʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ, ʫ ʥʝʛʦ ʥʝ ʭʚʘʪʠʪ ʪʘʣʘʥʪʘ, ʠ ʚʦʪ ʨʘʜʠ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ ʪʚʦʨʷʱʝʛʦ ʩʢʘʥʜʘʣʳ ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ?" (ʄ. 
ɻʦʨʴʢʠʡ. ʉʦʙʨ. ʩʦʯ., ʪ. 23. ʄ., ɻʦʩʣʠʪʠʟʜʘʪ, 1953, ʩʪʨ. 165-
166). 

ʆʪʜʘʜʠʤ ʜʦʣʞʥʦʝ ʧʝʨʚʦʤʫ ʧʨʦʣʝʪʘʨʩʢʦʤʫ ʧʠʩʘʪʝʣʶ. ʉ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʥ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʝʜʚʠʜʠʪ ʥʘ ʧʫʪʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʪʫ ʙʝʟʜʥʫ ʩʘʤʦʛʦ 
ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʦʛʦ ʰʘʨʣʘʪʘʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʭʘʣʴʩʪʚʦʤ ʠ 
ʩʢʘʥʜʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʧʦʣʥʷʪʴ ʥʝʭʚʘʪʢʫ ʪʘʣʘʥʪʘ. 
ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ 
ʩʘʤʦʛʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ - ʄʠʭʘʠʣʘ ɺʨʫʙʝʣʷ. 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʤʦʜʝʨʥʠʩʪʳ ʩʦʟʜʘʶʪ ʩʚʦʠ ʰʝʜʝʚʨʳ, ʥʝ ʦʪʭʦʜʷ ʦʪ 
ʭʦʣʩʪʘ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʠʢʪʦ 



ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʡʤʝʪ. ɽʩʣʠ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʪʘʢʠʝ-ʪʦ ʛʘʟʝʪʳ ʠ ʪʘʢʠʝ-ʪʦ 
ʢʨʠʪʠʢʠ ʚʳʩʪʫʧʷʪ ʩ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʤʠ ʩʪʘʪʴʷʤʠ, ʘ ʪʘʢʦʡ-ʪʦ ʤʠʣʣʠʦʥʝʨ 
ʢʫʧʠʪ ʥʦʚʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʟʘ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʝ ʜʝʥʴʛʠ. ʄʦʞʥʦ ʜʘʞʝ 
ʧʝʨʝʨʠʩʦʚʘʪʴ ʠʟ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʫʯʝʙʥʠʢʘ ʩʭʝʤʫ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʘʤʤʠʘʯʥʦʡ 
ʢʠʩʣʦʪʳ ʠ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʨʠʩʫʥʦʢ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʟʠʤʥʠʡ ʧʝʡʟʘʞ - ʙʳʣ 
ʪʘʢʦʡ ʩʣʫʯʘʡ ʚ ʌʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ ʤʦʜʥʳʡ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʩʪʘʚʠʪ ʙʝʣʳʡ ʭʦʣʩʪ ʠ ʨʷʜʦʤ ʨʝʞʝʪ ʙʘʨʘʥʘ. ʂʨʦʚʴ 
ʨʘʟʙʨʳʟʛʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦ ʭʦʣʩʪʫ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ. 

ʅʝʜʘʚʥʦ "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʛʘʟʝʪʘ" ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣʘ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʟʘʤʝʪʢʫ ɺ. ʆʩʪʨʦʚʩʢʦʛʦ. ɺ ʥʝʡ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʚ 
ʪʳʩʷʯʘ ʜʝʚʷʪʴʩʦʪ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʰʝʩʪʦʤ ʛʦʜʫ ʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʝ ʚ ʏʠʢʘʛʦ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʫʩʧʝʭ ʜʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘ ʜʦʣʶ ʢʘʨʪʠʥʳ "ʏʘʷʥʠʝ" ʇʘʚʣʘ 
ɼʞʝʨʜʘʥʦʚʠʯʘ. ʇʘʚʝʣ ɼʞʝʨʜʘʥʦʚʠʯ (ʧʩʝʚʜʦʥʠʤ ʇʦʣʷ ɼʞʦʨʜʞʘ ʉʤʠʪʘ) 
ʭʦʭʦʪʘʣ ʜʦ ʢʦʣʠʢ ʚ ʙʦʢʫ. ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ-ʤʦʜʝʨʥʠʩʪʦʤ 
ʙʳʣʘ ʝʛʦ ʞʝʥʘ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʦʥʠ ʢʨʫʧʥʦ ʧʦʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʙ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʠ 
ʚʦʪ ʯʪʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʩʘʤ ʇʦʣʴ ɼʞʦʨʜʞ ʉʤʠʪ ʦ ʩʚʦʝʡ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʡ 
ʭʫʜʦʞʥʠʯʝʩʢʦʡ ʢʘʨʴʝʨʝ. 

"ʗ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʢʨʘʩʢʠ ʠ ʭʦʣʩʪ ʠ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʥʘʧʠʰʫ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ 
ʤʦʜʝʨʥʠʩʪʩʢʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ (ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʙʨʘʣ ʚ 
ʨʫʢʠ ʢʠʩʪʴ). ɿʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʷ ʥʘʤʘʣʝʚʘʣ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʝ ʠ 
ʘʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʞʝʥʱʠʥʳ-ʜʠʢʘʨʢʠ... ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʥʝʡ ʦʜʠʥ ʠʟ ʤʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʧʨʠʚʝʣ ʚ ʜʦʤ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʘ-
ʢʨʠʪʠʢʘ ʠʟ ʤʝʩʪʥʦʡ ʛʘʟʝʪʳ. ɽʤʫ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʢʘʨʪʠʥʫ, ʥʦ ʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ 
ʦ ʝʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ. ʆʥ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ. ʗ 
ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʢʘʨʪʠʥʘ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ. ʅʘ ʵʪʦ ʦʥ 
ʚʦʟʨʘʟʠʣ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʥʝ 
ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʜʫʰʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ! ʀ ʪʫʪ ʤʝʥʷ ʦʩʝʥʠʣʦ. ʗ 
ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʢʨʠʪʠʢʠ ʙʫʜʫʪ ʭʚʘʣʠʪʴ ʣʶʙʫʶ ʥʝʧʦʥʷʪʥʫʶ ʚʝʱʴ". 

ʇʦʣʴ ɼʞʦʨʜʞ ʉʤʠʪ ʚʟʷʣ ʩʝʙʝ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤ ʠ ʩʪʘʣ ʧʦʩʳʣʘʪʴ ʢʘʨʪʠʥʳ ʥʘ 
ʚʳʩʪʘʚʢʠ. ʆ ʥʝʤ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ ʛʘʟʝʪʳ ʠ ʞʫʨʥʘʣʳ. ʂ ʥʝʤʫ ʧʨʠʰʣʘ 
ʤʠʨʦʚʘʷ ʩʣʘʚʘ. ʆʥ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʥʥʘʷ ʠʤ ʰʢʦʣʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
"ʜʠʟʫʤʙʨʘʮʠʦʣʠʟʤ" ʠ ʧʦʜʚʝʣ ʧʦʜ ʥʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʤʳʩʣʝʥʥʫʶ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʫʶ ʙʘʟʫ, ʆʥ ʦʭʦʪʥʦ ʨʘʟʲʷʩʥʠʣ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʘʤ 
ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʩʚʦʠʭ ʢʘʨʪʠʥ, ʘ ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʳʝ ʢʨʠʪʠʢʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠ 
ʚ ʥʠʭ ʪʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʩʘʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢ. 

ʊʨʠʫʤʬʘʣʴʥʦʝ ʰʝʩʪʚʠʝ ʇʘʚʣʘ ɼʞʝʨʜʘʥʦʚʠʯʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʜʦ 14 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1927 ʛʦʜʘ, ʧʦʢʘ ʦʥ ʩʘʤ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʣʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʘʤ ʛʘʟʝʪ. 

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʰʠʭʩʷ ɼʞʝʨʜʘʥʦʚʠʯʝʡ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 



ʩʦʪʥʠ ʠ ʪʳʩʷʯʠ ʠ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠʭ "ʰʝʜʝʚʨʳ" ʥʘʧʦʣʥʷʶʪ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʛʘʣʝʨʝʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʤʝʮʝʥʘʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʤʠʣʣʠʦʥʝʨʦʚ. 

ʅʦ ʚʝʜʴ ʨʝʘʢʮʠʷ ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʥʘ ɺʨʫʙʝʣʷ ʜʘʝʪ ʠʤ ʚʩʝʤ ʚ ʨʫʢʠ ʩʠʣʴʥʦʝ 
ʦʨʫʞʠʝ. ʅʫ ʢʘʢ ʞʝ, ʚʠʜʠʪʝ, ɺʨʫʙʝʣʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʪʦʞʝ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, 
ʪʦʞʝ ʩʤʝʷʣʠʩʴ ʥʘʜ ʝʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʛʦʚʦʨʠʤ, ʯʪʦ 
ʛʝʥʠʘʣʝʥ. ʀ ʢʪʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ - ɻʦʨʴʢʠʡ! ʏʪʦ ʞʝ ʭʦʪʠʪʝ ʚʳ, 
ʧʨʦʩʪʳʝ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʟʨʠʪʝʣʠ ʥʘʰʠʭ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʧʦʢʘ ʜʣʷ ʚʘʩ 
ʰʝʜʝʚʨʦʚ? ʅʘ ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ ʚʳʧʠʰʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪʨʳʚʢʦʚ ʠʟ 
ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ "ʄ. ɸ. ɺʨʫʙʝʣʴ" ʀʚʘʥʘ ɽʚʜʦʢʠʤʦʚʘ (ʄĂ ɻʦʩʠʟʜʘʪ, 
1925). 

"ɼʨʫʛʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʥʘʜʝʝʪʩʷ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʩʚʝʪ - 
"ɼʝʤʦʥ". ʆʥ ʪʨʫʜʠʪʩʷ ʫʞʝ ʛʦʜ, ʠ ʯʪʦ ʞʝ? ʅʘ ʭʦʣʩʪʝ ʛʦʣʦʚʘ ʠ ʪʦʨʩ 
ʜʦ ʧʦʷʩʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ɼʝʤʦʥʘ. ʆʥʠ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʧʦʢʘ ʦʜʥʦʶ ʩʝʨʦʶ 
ʢʨʘʩʢʦʶ". 

"ɺʟʳʩʢʘʪʝʣʴʥʳʡ ʤʘʩʪʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʙʳ, ʢʘʢ ʚ "ʇʦʨʪʨʝʪʝ" ɻʦʛʦʣʷ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʏʝʨʪʢʦʚ, ʩʪʘʪʴ "ʢʫʤʠʨʦʤ ʪʦʣʧʳ", ʧʦʜʜʝʣʳʚʘʷʩʴ ʧʦʜ ʝʝ 
ʚʢʫʩʳ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʨʘʙʦʪʘʣ ʧʦ ʛʦʜʫ ʥʘʜ ʦʜʥʠʤ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤ ʧʦʣʦʪʥʦʤ, 
ʩʦʪʥʠ ʨʘʟ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʣ ʠ ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʣ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʣ ʩʚʦʠ ʨʘʙʦʪʳ, 
ʥʘʯʠʥʘʣ ʩʥʦʚʘ, ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʢʘʣ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʀ 
ʪʘʢ ʪʷʥʫʣʩʷ ʛʦʜ ʟʘ ʛʦʜʦʤ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ". 

"ɼʝʤʦʥ" ʤʦʡ ʟʘ ʵʪʫ ʚʝʩʥʫ ʪʦʞʝ ʜʚʠʥʫʣʩʷ, ʭʦʪʷ ʪʝʧʝʨʴ ʝʛʦ ʥʝ 
ʨʘʙʦʪʘʶ. ʅʦ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʩʪʨʘʜʘʝʪ, ʠ ʧʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʶ 
ʩʦʙʦʨʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʧʨʠʤʫʩʴ ʟʘ ʥʝʛʦ ʩ ʙʦʣʴʰʝʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʙʣʠʞʝ ʢ ʮʝʣʠ". 

"ɺʦʪ ʫʞʝ ʩ ʤʝʩʷʮ ʷ ʧʠʰʫ "ɼʝʤʦʥʘ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʤʦʝʛʦ 
ʤʦʥʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ "ɼʝʤʦʥʘ", ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʥʘʧʠʰʫ ʝʱʝ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ". 

"ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʟ ʨʠʩʦʚʘʣ ʠ ʧʠʩʘʣ "ɼʝʤʦʥʘ", ʦʩʪʘʚʠʚ ʥʝ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʥʳʤʠ ʜʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠ "ɼʝʤʦʥʦʚ" ʚ ʩʦʥʤʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʥʳʭ" . 

"ɺʦʦʙʱʝ ʥʘʜʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʛʦʜ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ɺʨʫʙʝʣʷ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ ʙʳʣ "ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʤ" ʛʦʜʦʤ, ʛʦʜʦʤ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ 
ʥʘʜ ʵʪʠʤ ʩʶʞʝʪʦʤ". 

"ʉ 1900 ʛʦʜʘ, ʚʩʝ ʨʘʟʛʦʨʘʷʩʴ ʠ ʨʘʟʛʦʨʘʷʩʴ, ʜʫʰʦʡ ɺʨʫʙʝʣʷ 
ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʪ ʩʪʘʨʳʡ ʠ ʟʥʘʢʦʤʳʡ ʩʶʞʝʪ "ɼʝʤʦʥʘ". 

"ɺʩʶ ʞʠʟʥʴ ʦʥ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʩʦʟʜʘʪʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʪʨʘʟʠʣʦ ʝʛʦ ʩʣʦʞʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ɺʩʝ 



"ɼʝʤʦʥʳ" ɺʨʫʙʝʣʷ ʪʦʣʴʢʦ ʬʨʘʛʤʝʥʪʳ ʢ ʥʝʥʘʧʠʩʘʥʥʦʤʫ "ɼʝʤʦʥʫ", 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʫʩʢʠ ʞʠʟʥʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. ʆʪ ʤʦʣʦʜʦʡ ʠʩʧʦʣʠʥʩʢʦʡ ʩʠʜʷʱʝʡ 
ʬʠʛʫʨʳ "ɼʝʤʦʥʘ", ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʴʷ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʦʡ, ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ 
ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʠʛʨʝʟʠʚʰʠʝʩʷ ʤʦʣʦʜʳʝ ʛʦʜʳ, ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ "ʃʝʪʷʱʝʤʫ 
ɼʝʤʦʥʫ" - ʥʘʜʣʦʤʣʝʥʥʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʛʠʛʘʥʪʫ, ʟʘʜʝʚʘʶʱʝʤʫ 
ʧʦʩʝʜʝʚʰʠʤʠ ʢʨʳʣʴʷʤʠ ʟʘ ʛʦʨʥʳʝ ʢʨʫʯʠ, ʠ, ʥʘ ʢʦʥʝʮ, ʧʘʚʰʝʤʫ 
"ɼʝʤʦʥʫ" - ʫʧʘʚʰʝʤʫ, ʨʘʟʙʠʚʰʝʤʫʩʷ, ʧʣʘʯʫʱʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ 
ʩʣʝʟʘʤʠ ʪʠʪʘʥʫ..." 

ʅʫʞʥʦ ʫʯʝʩʪʴ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʳʡ ʣʫʯʰʠʡ "ɼʝʤʦʥ" ɺʨʫʙʝʣʷ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʤ. ʍʫʜʦʞʥʠʢ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʣ ʣʠʮʦ ɼʝʤʦʥʘ, ʠ ʚʦʪ 
ʦʜʥʘʞʜʳ ʦʥ ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʝʯʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ, ʥʝʯʪʦ ʥʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʥʦ 
ʥʝ ʩʤʦʛ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ, ʭʦʪʝʣ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʦʭʦʨʦʥʠʣ ʧʦʜ 
ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʛʣʷʥʫʣʦ ʩ ʭʦʣʩʪʘ ʠ ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠ ʧʦʜʘʨʠʪʴ ʣʶʜʷʤ. 

ʊʘʢ ʯʪʦ ʞʝ, ʚʝʝʪ ʣʠ ʦʪ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ "ɼʝʤʦʥʠʘʥʳ" ʞʝʣʘʥʠʝʤ 
ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʛʦ ʩʢʘʥʜʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʧʦ ʥʝʭʚʘʪʢʝ ʪʘʣʘʥʪʘ? 

"ʅʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠ ʤʥʦʛʦ ʨʘʙʦʪʘʣ ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʞʝʥʥʳʤ "ɼʝʤʦʥʦʤ". ɽʱʝ ʚ 
ʪʝʤʥʦʪʝ ʜʦ ʨʘʩʩʚʝʪʘ ʚʩʢʘʢʠʚʘʣ ʩ ʧʦʩʪʝʣʠ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʫ ʧʦʣʦʪʥʘ, 
ʧʠʩʘʣ ʚʝʩʴ ʜʝʥʴ, ʧʠʩʘʣ ʚʝʯʝʨʦʤ ʧʨʠ ʦʛʥʝ. ʈʘʟ ʚ ʜʝʥʴ ɺʨʫʙʝʣʴ 
ʥʘʜʝʚʘʣ ʧʘʣʴʪʦ, ʦʪʢʨʳʚʘʣ ʬʦʨʪʦʯʢʫ, ʜʳʰʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ 
ʚʦʟʜʫʭʦʤ, ʥʘʟʳʚʘʷ ʵʪʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʛʫʣʢʦʡ, ʠ ʩʥʦʚʘ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʢ 
"ɼʝʤʦʥʫ". ɼʚʘ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ ʧʦʣʦʪʥʘ "ɼʝʤʦʥʘ" ʙʳʣʠ ʦʢʦʥʯʝʥʳ ʠ 
ʦʪʙʨʦʰʝʥʳ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ. ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʵʩʢʠʟʳ ʘʢʚʘʨʝʣʴʶ ʩʤʝʥʷʣʠʩʴ 
ʨʠʩʫʥʢʘʤʠ. ɺʨʫʙʝʣʴ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʥʫʞʥʦʡ ʝʤʫ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ". 

ʍʦʪʝʣʦʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʪʝ, ʢʪʦ ʩʦʟʜʘʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʢʘʨʪʠʥʳ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ 
ʜʥʷ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʤʠʥʫʪ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʨʝʟʘʥʠʷ ʙʘʨʘʥʘ, ʝʟʜʳ 
ʧʦ ʭʦʣʩʪʫ ʥʘ ʚʝʣʦʩʠʧʝʜʝ, ʧʨʠʢʣʝʠʚʘʥʠʷ ʢ ʭʦʣʩʪʫ ʞʞʝʥʳʭ ʪʨʷʧʦʢ ʠ 
ʦʙʨʝʟʢʦʚ ʞʝʩʪʠ, ʭʦʪʝʣʦʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʚ ʧʦʥʷʪʠʠ "ʥʦʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ" ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʚʘ ʩʣʦʚʘ, ʘ ʥʝ ʦʜʥʦ. ɽʩʪʴ 
ʪʫʪ ʩʣʦʚʦ "ʥʦʚʦʝ", ʥʦ ʝʩʪʴ ʠ ʩʣʦʚʦ "ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ". 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʝ: ʦʟʦʨʥʘʷ ʢʦʥʩʝʨʚʥʘʷ ʙʘʥʢʘ, 
ʧʨʠʢʣʝʝʥʥʘʷ ʢ ʭʦʣʩʪʫ, ʠʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʝʨʪʚʘʷ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʘʷ 
ʧʦʜʝʣʢʘ, ʚʧʠʪʘʚʰʘʷ ʚ ʩʝʙʷ ʭʫʜʰʝʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʪʘʢʦʤ ʠ ʙʝʟ 
ʪʦʛʦ ʫʞ ʙʨʘʥʥʦʤ ʧʦʥʷʪʠʠ, ʢʘʢ "ʘʢʘʜʝʤʠʟʤ". ʅʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʞʠʟʥʠ ʥʝʪ ʠ ʚ ʪʦʯʢʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ ʥʫʣʷ (-273Á), ʠ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ 
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʢʠʧʝʥʠʷ. ʆʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳ ʜʣʷ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ 
ʠ ʟʘʤʦʨʦʞʝʥʥʳʝ ʦʢʦʩʪʝʥʝʚʰʠʝ ʬʦʨʤʳ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʣʫʯʰʝ ʠ ʪʘ ʩʪʘʜʠʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʬʦʨʤʘ ʨʘʩʱʝʧʣʷʝʪʩʷ, ʠʩʧʘʨʷʝʪʩʷ, ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. 
ɾʠʟʥʴ ʛʜʝ-ʪʦ ʧʦʩʨʝʜʠʥʝ ʰʢʘʣʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʪʦʠʪ ʣʠ ʚ ʚʝʯʥʦʤ ʩʧʦʨʝ 



ʩʪʘʨʦʛʦ ʩ ʥʦʚʳʤ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʜʥʠ ʣʠʰʴ ʢʨʘʡʥʠʝ ʪʦʯʢʠ, ʥʘ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʫʞʥʦ ʣʠʰʴ ʪʝʤ (ʠ ʩ ʪʦʡ ʠ ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ), ʯʴʝ "ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ" ʢʘʢ ʨʘʟ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʵʪʠʭ ʩʘʤʳʭ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʦʯʢʘʭ, ʛʜʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʞʠʟʥʴ. 
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ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʜʝʣʘ ʟʦʚʫʪ ʤʝʥʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʭʦʪʷ ʩʚʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ 
ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʤʫʟʝʶ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʥʝʟʘʢʦʥʯʝʥʥʳʤ. 

ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴʩʷ ʦʜʥʠʤ ʜʥʝʤ (ʠ ʦʜʥʠʤ ʧʠʩʴʤʦʤ ʢ ʚʘʤ, 
ʜʦʨʦʛʠʝ ʜʨʫʟʴʷ), ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʚʝʜʴ ʭʦʜʠʪʴ ʠ ʮʝʣʳʡ ʛʦʜ. 

ʃʶʜʠ ʧʠʰʫʪ ʪʦʣʩʪʳʝ ʢʥʠʛʠ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʥʦʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʝ, 
ʠʟʫʯʘʶʪ ʦʜʥʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ. ɺʦʪ ʚʘʤ ʜʚʝ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ: 
ʤʠʤʦʣʝʪʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʠ ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʠʤʝʥ ʠʣʠ ʜʦʩʢʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ. ʇʦ ʧʝʨʚʦʤʫ ʧʫʪʠ ʷ ʧʦʡʪʠ ʥʝ ʤʦʛ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦʝ ʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦ ʣʶʙʣʶ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ. 
ɺʪʦʨʦʡ ʧʫʪʴ ʥʝ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʧʦ ʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʯʪʦ ʷ ʚ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʨʘʟʙʠʨʘʶʩʴ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʷ ʞʠʚʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʜʘ ʚʠʞʫ, ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʘ ʯʫʚʩʪʚʫʶ, ʩʪʦʷ ʧʝʨʝʜ ʢʘʨʪʠʥʦʡ. 
ʇʫʩʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʚʠʞʫ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶ, ʫʞʘʩʥʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘ, ʧʫʩʪʴ ʵʪʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʣʝʧʦʪʳ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ, ʧʫʩʪʴ. 
ʅʝ ʜʣʷ ʦʜʥʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʧʠʰʫʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 

ʂʘʢʫʶ ʞʝ ʤʝʨʫ ʷ ʠʤʝʶ ʚ ʚʠʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ 
ʤʫʟʝʶ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝ ʟʘʢʦʥʯʝʥʦ? ɼʘ ʥʠʢʘʢʦʡ ʤʝʨʳ ʥʝʪ! ʇʨʦʩʪʦ 
ʯʫʚʩʪʚʫʶ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʝʱʝ ʧʦʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʪʠʭʠʤ ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʤ 
ʟʘʣʘʤ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʧʦʤʝʯʪʘʪʴ, ʧʦʜʝʣʠʪʴʩʷ ʩ ʚʘʤʠ. 

ʆ ʃʝʚʠʪʘʥʝ ʷ ʦʜʥʘʞʜʳ ʥʘʧʠʩʘʣ ʩʪʘʪʴʶ. ʆʥʘ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ 
"ʈʘʚʥʦʜʫʰʥʳʡ". ɺʳ ʩʪʘʪʴʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʧʦʤʥʠʪʝ, ʘ ʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʝʝ 
ʣʠʰʴ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ-ʟʘ ʩʪʘʪʴʠ, ʠʟ-ʟʘ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʫʞʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʦʙ ʵʪʦʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʝ, ʷ ʚʩʝ ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʣ 
ʃʝʚʠʪʘʥʘ ʥʘ ʢʦʥʝʮ, ʠ ʚʦʪ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʜʦ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʨʘʟʘ. 

ɸ ʧʝʡʟʘʞ ʚʦʦʙʱʝ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʪʝʤʘ ʜʣʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ? ʆʪ 
ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚʘ ʜʦ ɺʘʩʠʣʴʝʚʘ, ʦʪ ɺʘʩʠʣʴʝʚʘ ʜʦ ʂʫʠʥʜʞʠ, ʦʪ ʂʫʠʥʜʞʠ 
ʜʦ ʉʘʚʨʘʩʦʚʘ, ʦʪ ʉʘʚʨʘʩʦʚʘ ʜʦ ʃʝʚʠʪʘʥʘ... 

ɼʘ ʯʪʦ ʧʝʡʟʘʞ? ʆʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʂʫʠʥʜʞʠ (ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞ ʦ 
ʝʛʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ), ʢʦʛʜʘ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʣʘʚʝ ʦʥ ʚʜʨʫʛ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣ 
ʚʳʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʨʘʙʦʪʳ ʢʦʤʫ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʠ 



ʧʠʩʘʣ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʝʱʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ! ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʥʝ 
ʟʘʛʘʜʦʯʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ! ʆʙ ʵʪʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʪʴʶ, ʦʙ ʵʪʦʤ ʤʦʞʥʦ 
ʨʦʤʘʥ ʥʘʧʠʩʘʪʴ, ʜʘʞʝ, ʧʦ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʤ ʚʨʝʤʝʥʘʤ, ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʢʠʥʦʬʠʣʴʤ - ʜʝʪʝʢʪʠʚ ʩ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ. 

ʍʦʪʠʪʝ, ʷ ʥʘʟʦʚʫ ʚʘʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʤʝʥ, ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪʝ (ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ) ʙʝʟʜʥʫ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ - ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʦʧʷʪʴ ʠ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʠʰʫʱʝʛʦ ʨʘʚʥʦʟʥʘʯʥʦ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʠʩʴʤʝ. 

ʈʝʨʠʭ. ɹʝʥʫʘ (ʠ ʚʦʦʙʱʝ "ʄʠʨ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ"). ʂʫʩʪʦʜʠʝʚ. ɹʠʣʠʙʧʥ. 
ʇʝʪʨʦʚ-ɺʦʜʢʠʥ. ʄʘʣʷʚʠʥ. ɸʨʭʠʧʦʚ. ʉʝʨʦʚ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ɺʘʣʝʥʪʠʥ 
ʉʝʨʦʚ! 

ʅʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʣʦ ʠʜʪʠ ʧʦ ʠʤʝʥʘʤ. ʊʦʛʜʘ ʛʜʝ ʞʝ ʈʝʧʠʥ, ʛʜʝ 
ʈʷʙʫʰʢʠʥ, ʛʜʝ ʉʝʨʝʙʨʷʢʦʚʘ, ʛʜʝ... ʅʝʪ, ʷ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʠ ʠ ʤʦʞʥʦ ʠʭ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ʣʠʩʪʘʪʴ. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʝʝ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʝʟʜ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʨʘʟʥʳʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʨʘʟʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʜʫʤʘʣʠ ʦ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʚʫʭ 
ʩʪʦʨʦʥ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ: ʝʛʦ ʦʙʝʨʪʦʯʢʠ, ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʬʦʨʤʦʡ, ʠ ʝʛʦ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ. 

ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ ʨʘʪʫʝʪ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʠʩʘʪʴ ʜʘʞʝ "ʘ-ʣʷ ʥʘʪʫʨʘ", ʥʦ 
ʧʠʩʘʪʴ ʩʘʤʫ ʥʘʪʫʨʫ, ʢʦʧʠʨʫʷ ʩʢʨʫʧʫʣʝʟʥʦ ʠ ʜʦʩʢʦʥʘʣʴʥʦ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʝʛʦ ʢʘʨʪʠʥʳ ʯʫʜʝʩʥʦ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʳ. 

ʅʝʩʪʝʨʦʚ ʛʦʚʦʨʠʪ ʙʝʟ ʦʙʠʥʷʢʦʚ: "ɺ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʤʝʥʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʦʣʴʰʝ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʘ ʥʝ ʚʥʝʰʥʷʷ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʞʠʟʥʴ ʠ ʢʨʘʩʦʪʘ 
ʜʫʭʘ. ʗ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʞʠʚʦʡ ʜʫʭ ʪʚʦʨʠʪ ʬʦʨʤʫ ʠ ʩʪʠʣʴ, ʘ ʥʝ 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ". 

ɺ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ɻʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ: "ɸ ʚʦʪ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʬʨʘʥʮʫʟʳ, 
ʪʝ ʜʝʣʘʶʪ ʪʘʢ. ʅʘʢʠʜʘʶʪ ʨʘʟʥʳʭ ʢʨʘʩʦʢ ʥʘ ʭʦʣʩʪ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʭʦʣʩʪ 
ʧʨʠʞʤʫʪ ʠ ʜʘʚʘʡ ʥʘʪʠʨʘʪʴ. ʂʨʘʩʢʠ ʨʘʩʧʣʶʱʠʚʘʶʪʩʷ, ʜʝʣʘʶʪʩʷ 
ʨʘʟʚʦʜʳ. ʊʦʛʜʘ ʦʪʢʨʦʶʪ ʠ ʧʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʧʦʜʙʠʨʘʶʪ ʩʶʞʝʪ... 
ʕʪʦ ʚʩʝ ʠʜʝʪ ʦʪ ʜʠʣʝʪʘʥʪʦʚ, ʧʨʠʧʣʝʪʘʶʱʠʭʩʷ ʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ". 

ɸ ʪʫʪ ʝʱʝ ʚʨʝʟʘʝʪʩʷ ʂʨʘʤʩʢʦʡ: "ɽʩʣʠ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝʪ ʚʝʣʠʯʠʷ 
ʜʫʰʠ, ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʝʣʠʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ, ʥʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʜʝʷʪʝʣʝʤ, ʘ ʣʠʰʴ ʧʫʩʪʳʤ ʠʩʪʫʢʘʥʦʤ ʜʣʷ 
ʧʨʝʟʨʝʥʥʳʭ ʪʦʣʧʠʱ. ɺʨʝʤʷ ʧʦʛʣʦʪʠʪ ʠʭ ʚʤʝʩʪʝ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʠ 
ʩʣʝʜʘ. ɺʘʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʘ ʥʝ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚʝʣʠʢʠʤ". 



ʂʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʭʦʯʝʪʩʷ ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ. ʀ ʧʦʪʦʤ ʥʫʞʥʦ ʢʦʛʜʘ-
ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʜʘʪʴʩʷ ʤʳʩʣʴʶ ʠ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʠ ʢʘʢ 
ʨʘʟʚʠʚʘʣʦʩʴ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ, ʚʪʦʨʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʵʪʦʛʦ, ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ 
ʚʝʢʘ. ʗ ʫʞ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʠʩʝʤ, ʯʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʪʦʣʯʢʦʤ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʮʝʣʦʡ 
ʩʢʨʳʪʦʡ ʜʦʩʝʣʝ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ - ʜʨʝʚʥʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʘ ʪʦʯʥʝʝ 
- ʠʢʦʥʳ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʠ ʙʳʣʘ ʪʘ ʩʘʤʘʷ ʪʦʯʢʘ, ʪʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʢʘʢ ʧʦʪʦʤ ʚʩʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʨʘʟʨʘʩʪʘʪʴʩʷ ʠ ʰʠʨʠʪʴʩʷ ʚ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʠ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ! ʊʫʪ ʠ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ "ʉʥʝʛʫʨʦʯʢʘ" 
ʆʩʪʨʦʚʩʢʦʛʦ (ʘ ʧʦʪʦʤ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ), ʪʫʪ ʠ ʄʫʩʦʨʛʩʢʠʡ ʩ 
"ʍʦʚʘʥʱʠʥʦʡ" ʠ "ɻʦʜʫʥʦʚʳʤ", ʪʫʪ ʠ ɹʦʨʦʜʠʥ ʩ "ʂʥʷʟʝʤ ʀʛʦʨʝʤ", 
ʪʫʪ ʠ ʈʠʤʩʢʠʡ-ʂʦʨʩʘʢʦʚ ʩʦ ʩʢʘʟʢʘʤʠ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʪʫʪ ʠ ʞʜʫʱʠʡ ʝʱʝ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʧʦʪʦʤʢʦʚ ʉʘʚʚʘ ʄʘʤʦʥʪʦʚ ʩ ʝʛʦ ɸʙʨʘʤʮʝʚʳʤ, ʑʫʩʝʚ, 
ʅʝʩʪʝʨʦʚ, ʍʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʪʝʘʪʨ, ɺʘʩʥʝʮʦʚʳ, ʐʘʣʷʧʠʥ. ʂʫʩʪʦʜʠʝʚ. 
ɻʘʣʝʨʝʷ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʘ ʠ ʭʨʘʤ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʉʫʨʠʢʦʚ ʠ ɹʣʦʢ, 
ʤʫʟʝʡ ʊʝʥʠʰʝʚʦʡ ʠ ɽʩʝʥʠʥ... 

ʇʨʝʜʳʜʫʱʝʝ ʧʠʩʴʤʦ ʷ, ʧʦʤʥʠʪʝ, ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ 
ʜʚʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʪʦʯʢʠ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ: ʪʦʯʢʘ ʟʘʤʝʨʟʘʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʜʘ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʣʝʜ, ʠ ʪʦʯʢʘ ʢʠʧʝʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʜʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ 
ʧʘʨ. 

ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʪʦʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʵʪʠ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʪʦʯʢʠ ʠ ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ, ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ, ʪʝʧʣʘʷ, ʧʦʣʥʦʢʨʦʚʥʘʷ, ʞʠʚʘʷ 
ʞʠʟʥʴ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʛʜʝ-ʪʦ ʧʦʩʝʨʝʜʠʥʝ ʰʢʘʣʳ. 

ɽʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʨʘʚʜʫ, ʚʦʪ ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ: 
ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʧʦʧʨʠʩʪʘʣʴʥʝʝ ʥʘ ʵʪʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ, ʥʦ ʚ ʯʝʤ-ʪʦ 
ʩʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʪʦʯʢʠ ʠ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʭʦʪʷ ʙʳ ʜʣʷ ʩʝʙʷ. 

ʅʝʪ, ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʨʘʟ ʷ, ʢʘʢ ʧʨʠʝʜʫ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ,- ʩʨʘʟʫ ʚ 
ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ ʠ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚ ʬʦʥʜʳ. ʊʘʤ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʣʝʞʘʪ 
ʥʘʤʦʪʘʥʥʳʝ ʥʘ ʚʘʣʳ ʦʛʨʦʤʥʳʝ "ʠʤʝʥʠʥʥʳʝ" ʧʦʣʦʪʥʘ, ʪʘʤ, ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʧʦʣʥʦ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ - ʙʨʦʥʟʦʚʳʭ ʠ ʢʘʤʝʥʥʳʭ ʙʶʩʪʦʚ ʩ ʜʝʩʷʪʴʶ ʨʷʜʘʤʠ 
ʤʝʜʘʣʝʡ ʠ ʦʨʜʝʥʦʚ ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʛʨʫʜʠ. 

ʅʦ ʪʘʤ ʞʝ ʠ ʥʘʯʘʣʦ ʠʩʧʘʨʝʥʠʷ - ʧʦʯʪʠ ʚʝʩʴ ʄʘʣʝʚʠʯ, ʙʦʣʴʰʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʂʘʥʜʠʥʩʢʦʛʦ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʜʚʘʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ. 

ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ? 



ɸ ʩʝʡʯʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʫʞʝ ʙʠʣʝʪ ʥʘ "ʉʪʨʝʣʫ" ʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʪʨʠ ʯʘʩʘ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʠ ʧʦʫʞʠʥʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʦʪʲʝʟʜʦʤ, ʷ 
ʙʨʦʩʘʶ ʝʱʝ ʨʘʟ ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫʚʠʜʝʣ ʟʘ ʵʪʠ ʜʥʠ, ʷ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʩ ʛʨʫʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʝʨʝʜ 
ʜʦʨʦʛʦʡ, ʩʣʦʚʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʅʝʩʪʝʨʦʚʘ: "ɺʩʝ ʧʨʠʜʘʝʪ ʤʫʟʝʶ ʚʠʜ 
ʜʚʦʨʮʘ. ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʠʝ, ʃʝʚʠʮʢʠʝ, ɹʨʶʣʣʦʚʳ ʥʘʧʦʣʥʷʶʪ ʝʛʦ 
ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʠʝʤ. ɹʳʣʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʜʝʷʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʠ ʤʘʣʳʭ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʚʦʩʭʠʱʝʥʥʦʤʫ ʚʟʦʨʫ. ʊʘʤ ʠ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ "ʩʤʦʣʷʥʢʠ", ʪʘʤ ʠ ʣʫʯʰʠʡ ʈʦʢʦʪʦʚ, ʠ ʚʩʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʘʤ 
ʦ ʙʳʣʦʤ, ʦ ʣʶʜʷʭ, ʦ ʥʨʘʚʘʭ, ʦʙ ʠʩʯʝʟʥʫʚʰʝʡ ʞʠʟʥʠ". 

ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʚ ʬʦʥʜʳ 

[ɻʣʘʚʘ ʠʟ ʢʥʠʛʠ "ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ", ʥʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʘʷ ʚʤʝʩʪʝ 
ʩ ʢʥʠʛʦʡ ʧʦ ʩʦʚʝʪʫ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʠʭ ʜʨʫʟʝʡ, ʩʯʠʪʘʚʰʠʭ, ʯʪʦ ʷ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʝʥ ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʩʪʦʣʴ ʩʣʦʞʥʳʭ ʠ ʪʦʥʢʠʭ ʚʝʱʘʭ, ʢʘʢ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʷʚʠʚʰʝʝʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʵʪʦʡ ʛʣʘʚʳ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʷ ʥʝ ʩʪʘʣ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʝʝ, ʜʘ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʝʥʷʣ ʟʜʝʩʴ, ʥʦ ʩʯʠʪʘʶ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʝ ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʩʘʤʠ ʨʘʟʙʝʨʫʪʩʷ, ʛʜʝ ʧʨʘʚʦ, ʛʜʝ ʣʝʚʦ] 

ɺʯʝʨʘ ʷ ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʭ ʬʦʥʜʦʚʳʭ ʟʘʣʘʭ. ɺʩʝ ʚ ʵʪʠʭ ʟʘʣʘʭ 
ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ ʪʝ ʟʘʧʘʩʥʠʢʠ, ʛʜʝ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʠʢʦʥʳ, ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ, 
ʰʠʪʴʝ, ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. ɿʜʝʩʴ ʙʳʣ ʧʦʨʷʜʦʢ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʢʘʨʪʠʥ ʨʘʟʚʝʰʝʥʦ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʩʪʝʣʣʘʞʘʭ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʣʶʙʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʣʝʛʢʦ ʚʟʷʪʴ ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ. 

ʅʝ ʚʦʣʥʦʚʘʪʴʩʷ ʙʳʣʦ ʥʝʣʴʟʷ. ʄʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʫ ʩʘʤʳʭ ʠʩʪʦʢʦʚ, ʫ 
ʩʘʤʦʛʦ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ ʦʯʘʛʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʧʦʰʣʦ ʜʳʤʠʪʴ ʠ ʪʫʤʘʥʠʪʴ ʠ 
ʥʘʪʫʤʘʥʠʣʦ ʥʘ ʚʩʶ ʟʝʤʣʶ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʭʦʜʠʤ ʚ ʵʪʦʤ 
ʜʳʤʫ. 

ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʜʳʤ, ʥʝ ʪʫʤʘʥ, ʢʦʛʜʘ ʚ ɹʨʠʪʘʥʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ 
ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʞʝ ʟʘʣʝ, ʜʘʞʝ ʝʱʝ ʠ ʜʦ ʚʭʦʜʘ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʟʘʣ, ʝʱʝ ʥʘ 
ʣʝʩʪʥʠʮʝ ʚʠʜʠʰʴ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʣʠʩʪ ʢʨʦʚʝʣʴʥʦʛʦ ʞʝʣʝʟʘ, ʠʟʤʷʪʳʡ ʠ 
ʚʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʜʦʙʨʦʪʥʫʶ ʨʘʤʫ. ʇʨʦʰʫ ʧʦʥʷʪʴ ʤʝʥʷ ʪʦʯʥʦ: ʷ ʫʚʠʜʝʣ 
ʥʝ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʧʦʭʦʞʝʝ ʥʘ ʢʨʦʚʝʣʴʥʳʡ ʣʠʩʪ, ʥʝ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʥʳʡ 
ʢʨʦʚʝʣʴʥʳʡ ʣʠʩʪ, ʥʦ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʳʡ, ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ, ʧʨʠʭʚʘʯʝʥʥʳʡ 
ʨʞʘʚʯʠʥʦʡ ʥʘ ʠʟʛʠʙʘʭ. ʆʥ ʚʝʩʴ ʙʳʣ ʢʘʢ ʩʤʷʪʘʷ ʧʨʦʩʪʳʥʷ. ʗ ʜʫʤʘʶ, 
ʥʝʤʘʣʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʦʪʨʫʜʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʤʷʪʴ ʝʛʦ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʀ 
ʚʦʪ, ʚʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʨʘʤʢʫ, ʦʥ ʫʢʨʘʰʘʝʪ ɹʨʠʪʘʥʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʛʘʣʝʨʝʶ. ʈʘʟʚʝ ʷ ʥʝ ʧʨʘʚ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʛʣʦʪʘʚʰʠʩʴ ʜʳʤʫ) ʪʦʣʴʢʦ 
ʩ ʫʛʘʨʫ ʤʦʞʥʦ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʣʠʩʪ ʠ ʚʳʜʘʚʘʪʴ ʝʛʦ ʟʘ ʚʳʜʘʶʱʝʝʩʷ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʛʣʫʙʦʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ 
ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʪʴ ʵʪʦ "ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ" ʠ ʦʜʦʙʨʷʪʴ. 



ɺ ɺʘʨʰʘʚʝ ʷ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʚʦʠ ʢʘʨʪʠʥʳ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʜʚʫʤʷ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ. ʆʜʠʥ ʚʩʝ ʞʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʫʩʠʣʠʡ, ʪʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʫʞʥʦ ʚ ʢʘʨʪʦʥʝ ʧʨʦʜʝʣʳʚʘʪʴ ʜʳʨʦʯʢʠ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʚʷʟʳʚʘʪʴ ʢ ʢʘʨʪʦʥʫ ʩʪʝʢʣʷʥʥʫʶ ʧʨʦʙʢʫ ʦʪ ʬʣʘʢʦʥʘ, 
ʰʫʨʫʧ, ʧʫʛʦʚʠʮʫ ʦʪ ʧʦʜʰʪʘʥʥʠʢʦʚ, ʢʫʩʦʯʝʢ ʢʨʫʞʝʚʘ, ʱʝʧʢʫ, 
ʦʙʣʦʤʦʢ ʨʘʩʯʝʩʢʠ, ʙʨʠʪʚʝʥʥʦʝ ʣʝʟʚʠʝ, ʠʟʤʷʪʳʡ ʪʶʙʠʢ ʠʟ-ʧʦʜ 
ʟʫʙʥʦʡ ʧʘʩʪʳ. ʀ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʆʥʦ 
ʵʢʩʧʦʥʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʚʳʩʪʘʚʦʯʥʦʤ ʟʘʣʝ. ʇʨʘʚʜʘ, ʟʘʣ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
"ʂʨʠʚʦʝ ʢʦʣʝʩʦ". ʅʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ. 

ɺʪʦʨʦʡ ʩʧʦʩʦʙ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʢʘʨʪʠʥ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʝʝ, ʥʦ ʠ ʧʨʦʱʝ. 
ʇʝʨʝʜ ʚʭʦʜʦʤ ʚ ʩʚʦʶ ʢʦʤʥʘʪʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʧʦʣʦʞʠʣ ʬʘʥʝʨʫ ʩ 
ʚʳʜʘʚʣʝʥʥʳʤʠ ʥʘ ʥʝʝ ʢʨʘʩʢʘʤʠ. ʊʦ ʝʩʪʴ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʧʘʣʠʪʨʫ. 
ɼʘʣʝʝ ʦʪ ʧʦʨʦʛʘ - ʯʠʩʪʳʡ ʢʘʨʪʦʥ. ɺʩʷʢʠʡ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʴ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʘ ʢʨʘʩʢʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʥʘ ʢʘʨʪʦʥ. ʂ ʚʝʯʝʨʫ ʢʘʨʪʠʥʘ ʛʦʪʦʚʘ. 
ʗ ʪʦʞʝ ʧʨʠʥʷʣ ʥʝʚʦʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʟʘʭʦʜʠʣ ʢ ʥʝʤʫ ʠ ʥʘʩʪʫʧʘʣ ʥʘ ʢʨʘʩʢʠ. 

ʄʫʜʨʷʪ ʧʦ-ʚʩʷʢʦʤʫ. ʇʦʜʞʠʛʘʶʪ ʭʦʣʩʪ, ʧʦʪʦʤ ʦʢʫʥʘʶʪ ʝʛʦ ʚ ʚʦʜʫ. 
ɺʟʨʳʚʘʶʪ ʥʘ ʭʦʣʩʪʝ ʧʦʨʦʭʦʚʳʝ ʰʫʪʠʭʠ, ʝʟʜʷʪ ʧʦ ʭʦʣʩʪʫ ʰʠʥʘʤʠ 
ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʷ, ʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʊʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ, 
ʩʣʘʚʘ ʙʦʛʫ, ʪʫʤʘʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʘʩʩʝʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʧʣʘʪʠʣ 
ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʟʘ ʧʨʦʙʢʠ ʦʪ ʬʣʘʢʦʥʦʚ, ʥʝ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʟʘ ʥʠʭ 
ʠ ʜʝʩʷʪʠ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʟʘʧʣʘʯʝʥʥʦʛʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝʪ ʥʫʞʜʳ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʵʪʠ ʢʘʟʫʩʳ. ʅʦ ʷ ʧʦʧʘʣ ʚ ʟʘʧʘʩʥʠʢʠ ʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʣ. 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟʥʳʭ ʨʝʘʢʮʠʡ ʥʘ ʧʝʨʝʜʚʠʞʥʠʯʝʩʪʚʦ. "ʄʠʨ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ" ʩ ʝʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʪʦʥʯʘʡʰʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ - ʨʝʘʢʮʠʷ; 
ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʳʡ ʃʝʚʠʪʘʥ, ʵʪʦʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ ʣʠʨʠʢ ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, - 
ʨʝʘʢʮʠʷ; ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʝ ɺʨʫʙʝʣʴ ʠ ʈʝʨʠʭ, ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʡ ʅʝʩʪʝʨʦʚ, 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʳʡ ʂʫʩʪʦʜʠʝʚ, ʪʦʞʝ ʚʩʝ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʨʦʜʝ,- ʨʝʘʢʮʠʷ. 
ʊʘʢ ʯʪʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ (ʠ ʚ ʤʠʨʝ) ʧʝʨʚʳʭ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ 
ʘʙʩʪʨʘʢʮʠʡ ʪʦʞʝ ʠʥʦʛʜʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʘʷ 
ʨʝʘʢʮʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʥʘ ʧʝʨʝʜʚʠʞʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʘ ʥʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʙʳʣʦ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʜʨʝʚʥʠʭ ʛʨʝʢʦʚ, ʈʠʤʘ ʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. 

ɸ ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʜʦʛʘʜʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ, ʝʩʣʠ 
ʚʟʷʪʴ ʤʘʩʩʫ, - ʥʠʢʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʠ ʥʝ ʟʥʘʝʪ. 

ʅʝʜʘʚʥʦ ʷ ʩʣʳʰʘʣ, ʢʘʢ ʦʜʥʘ ʟʥʘʢʦʤʘʷ ʚʥʫʰʘʣʘ ʩʚʦʝʡ ʜʦʯʢʝ, 
ʟʘʥʠʤʘʶʱʝʡʩʷ ʣʝʧʢʦʡ ʥʘ ʰʢʦʣʴʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʠ ʩʦʙʠʨʘʶʱʝʡʩʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ 
ʩʪʘʪʴ ʭʫʜʦʞʥʠʮʝʡ: "ʀʤʝʡ ʚ ʚʠʜʫ, ʥʠʢʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ. ʅʠʢʘʢʠʭ 
ʢʨʠʪʝʨʠʝʚ ʥʝʪ. ɽʩʣʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʩʜʝʣʘʝʪ, ʟʥʘʯʠʪ, ʥʘʡʜʫʪʩʷ ʣʶʜʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʢʘʞʫʪ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʠ ʥʘʜʦ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʧʦʩʪʝʩʥʷʶʪʩʷ ʧʨʦʩʣʳʪʴ 



ʜʫʨʘʢʘʤʠ, ʥʝʚʝʞʜʘʤʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʡʩʷ, ʥʝ ʤʫʯʘʡʩʷ, ʥʝ 
ʩʪʨʝʤʠʩʴ. ʃʝʧʠ, ʢʘʢ ʙʦʛ ʥʘ ʜʫʰʫ ʧʦʣʦʞʠʪ. ɺʩʝ ʩʦʡʜʝʪ. ʅʠʢʪʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ". 

ɺ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʜʦʣʷ ʛʦʨʴʢʦʡ ʠʩʪʠʥʳ. ʄʦʡ ʜʨʫʛ, 
ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʡ ʧʦʵʪ ʀʦʩʠʬ ʅʦʥʝʰʚʠʣʠ, ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʚʦʠʤ ʛʦʩʪʷʤ ʠʟ ʀʪʘʣʠʠ 
ʤʘʟʥʶ ʩʚʦʝʛʦ ʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʝʛʦ ʩʳʥʠʰʢʠ, ʥʦ ʚ ʰʫʪʢʫ ʚʳʜʘʣ ʵʪʦ ʟʘ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʢʦʙʳ ʙʳʣ ʫ ʥʝʛʦ ʚ 
ʛʦʩʪʷʭ ʠ ʦʩʪʘʚʠʣ ʝʤʫ ʥʘ ʧʘʤʷʪʴ ʵʪʫ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʶ ʚ ʢʨʘʩʢʘʭ. 
ʀʪʘʣʴʷʥʮʳ ʛʣʫʙʦʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʝʛʦ 
ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʚʦʩʭʠʱʘʣʠʩʴ ʠʤ, ʘ ʭʦʟʷʠʥʫ ʜʦʤʘ ʫʞʝ ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʩʪʘʣʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʜʰʫʪʠʣ ʥʘʜ ʥʠʤʠ. 

ɺʦʪ ʢ ʵʪʦʡ ʜʦʛʘʜʢʝ, ʯʪʦ "ʚʩʝ ʩʦʡʜʝʪ", ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʡʪʠ. ʀ ʦʩʤʝʣʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʪʴ ʚʥʫʪʨʠ ʩʝʙʷ ʠ ʚʦ ʚʥʝ, 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ ʩʣʦʞʥʦ. 

ʀʪʘʢ, ʤʳ, ʟʥʘʯʠʪ, ʚ ʟʘʣʘʭ-ʟʘʧʘʩʥʠʢʘʭ ʫ ʩʘʤʦʛʦ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢʘ. ʊʫʪ, ʚ ʵʪʠʭ ʟʘʣʘʭ, ʥʝʪ ʥʠʢʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʄʘʣʝʚʠʯ ʠ ʂʘʥʜʠʥʩʢʠʡ - ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢʠ ʠ ʟʘʯʠʥʘʪʝʣʠ, ʧʝʨʚʳʝ 
ʜʦʛʘʜʘʚʰʠʝʩʷ, ʧʝʨʚʳʝ ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʚʰʠʝ ʯʝʨʪʫ. 

ʅʘʯʥʫ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʵʪʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʥʝ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʳ, ʘ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʩʷ ʚ ʬʦʥʜʘʭ. ɺ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ ʦʥʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʟʘʥʷʪʴ ʤʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʙʝʟ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʨʦʧʦʨʮʠʡ, ʥʦ ʥʘʜʦ ʙʳ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʤʫʟʝʡ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʚʩʶ ʵʪʫ 
"ʢʨʘʩʦʪʫ" ʭʦʪʷ ʙʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʠʰʠʪʴ ʝʝ ʪʦʡ ʜʳʤʢʠ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʦʛʦ ʦʨʝʦʣʘ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ, ʧʨʘʚʦ 
ʞʝ, ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʣʠ. ʂ ʥʠʤ ʙʳ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʝʱʝ ʊʘʪʣʠʥʘ, ɹʫʨʜʶʢʘ, 
ʄʠʪʫʨʠʯʘ, ʈʦʟʘʥʦʚʘ, ʐʪʝʨʝʥʙʝʨʛʘ. ʗ ʙʳ ʚʳʩʪʘʚʠʣ ʠʭ ʚʩʝʭ ʢʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʰʠʨʝ, ʚʳʩʪʘʚʠʣ ʙʳ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʵʪʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʠ 
ʙʳʣʘ ʙʳ ʜʚʦʡʥʘʷ ʧʦʣʴʟʘ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʪʘʣ ʙʳ ʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʧʦʩʣʝ ʠʭ ʧʷʪʝʥ ʥʘ ʫʥʳʣʳʡ ʠ ʙʝʟʜʫʰʥʳʡ "ʬʦʪʦʥʘʪʫʨʘʣʠʟʤ" ʤʥʦʛʠʭ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚʩʝ ʫʚʠʜʝʣʘ ʙʳ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ 
ʮʝʥʫ ʠʭ "ʥʦʚʘʪʦʨʩʪʚʫ". 

ʅʝ ʟʥʘʶ ʧʦʯʝʤʫ, ʥʦ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʰʘʛʦʚ ʷ ʚʮʝʧʠʣʩʷ ʥʝ ʚ ʂʘʥʜʠʥʩʢʦʛʦ, 
ʘ ʚ ʄʘʣʝʚʠʯʘ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʧʨʦʯʠʪʘʣ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʝʛʦ ʩʪʘʪʴʠ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʣʝʛʢʦ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʧʝʨʝʡʪʠ ʦʪ ʪʝʦʨʠʠ 
ʢ ʥʘʛʣʷʜʥʦʩʪʠ. 

ʅʘ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʤʥʦʡ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʟʘʧʘʩʥʠʢʘʭ ʤʫʟʝʷ ʭʦʨʦʰʠʡ 
ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʰʠʨʦʪʦʡ ʚʦ ʚʟʛʣʷʜʘʭ ʥʘ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʫʤʝʶʱʠʡ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʦʪʣʠʯʘʪʴ 
ʠʩʢʨʝʥʥʠʝ ʧʦʨʳʚʳ ʦʪ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʭʦʣʦʜʥʦʛʦ ʰʘʨʣʘʪʘʥʩʪʚʘ. 



ʀ ʚʦʪ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʦʥʠ, ʛʦʣʫʙʦʚʘʪʳʝ ʨʘʥʥʠʝ ʧʝʡʟʘʞʠ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʪʦʛʜʘ, ʜʝʣʘʶʱʝʛʦ ʧʝʨʚʳʝ ʰʘʛʠ ʞʠʚʦʧʠʩʮʘ ʄʘʣʝʚʠʯʘ. 

ʅʝ ʜʦʚʝʨʷʷ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʠ, ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ-
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʘ, ʥʘ ʢʘʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ ʵʪʦ 
ʩʜʝʣʘʥʦ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʷʙʣʦʢʠ, ʜʦʤʠʢ, ʥʝʙʦ. ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʛʣʫʙʠʥʝ 
ʟʘʤʳʩʣʘ, ʦ ʩʠʣʝ ʜʫʭʘ, ʦ ʰʠʨʦʪʝ ʦʙʦʙʱʝʥʠʷ. ɺʦʟʴʤʝʤ ʯʠʩʪʫʶ 
ʪʝʭʥʠʢʫ, ʩʪʝʧʝʥʴ ʦʚʣʘʜʝʥʠʷ ʨʝʤʝʩʣʦʤ. ɽʩʪʴ ʞʝ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʢʨʠʪʝʨʠʠ. 

ɺʳʩʣʫʰʘʚ ʤʦʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʩʪʘʣ ʧʨʠʜʠʨʯʠʚʦ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʪʴ 
ʧʝʡʟʘʞʠ ʄʘʣʝʚʠʯʘ, ʪʦ ʦʪʭʦʜʷ ʦʪ ʥʠʭ, ʪʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʷʩʴ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʥʝ ʜʦʪʨʘʛʠʚʘʷʩʴ ʜʦ ʬʘʢʪʫʨʳ, ʯʝʛʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʣʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ʇʦʪʦʤ 
ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʦ. ʈʘʙʦʪʳ 
ʫʯʝʥʠʢʘ ʚʪʦʨʦʛʦ ʛʦʜʘ ʦʙʫʯʝʥʠʷ. ɺʟʷʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʵʪʦ ʧʷʪʥʦ... - ʆʥ 
ʦʙʚʝʣ ʧʦ ʚʦʟʜʫʭʫ ʧʘʣʴʮʝʤ ʧʷʪʥʦ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʝ ʠ ʥʘʯʘʣ ʧʦʜʨʦʙʥʦ 
ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʤʥʝ, ʧʦʯʝʤʫ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʵʪʠʭ ʪʦʥʦʚ ʠ ʦʪʪʝʥʢʦʚ ʤʦʞʥʦ 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʳʤ. ʗ ʟʘʜʘʣ ʝʱʝ ʚʦʧʨʦʩ: 

- ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʧʝʡʟʘʞʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʚʳʩʪʘʚʠʣ ʙʳ ʪʦʛʜʘ ʥʘ 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʝʞʝʛʦʜʥʦʡ ʚʳʩʪʘʚʢʝ. ʆʥʠ ʧʨʠʚʣʝʢʣʠ ʙʳ ʢ ʩʝʙʝ 
ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʙʳ ʫʩʧʝʭʦʤ? 

- ʏʪʦ ʪʳ! ʊʦʛʜʘ ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʉʝʨʦʚ, ɺʨʫʙʝʣʴ, ʅʝʩʪʝʨʦʚ, ʈʝʨʠʭ, 
ʂʫʩʪʦʜʠʝʚ, ʇʝʪʨʦʚ-ɺʦʜʢʠʥ, ʉʦʤʦʚ, ʉʝʨʝʙʨʷʢʦʚʘ... ʈʘʟʚʝ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʚ ʵʪʦʤ ʨʷʜʫ ʚʳʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤʠ ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʘʙʦʪʘʤʠ! 
ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ ʩʤʝʰʥʦ. 

- ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʩʜʝʣʘʣ ʄʘʣʝʚʠʯ? 

- ʆʥ ʚʳʩʪʘʚʠʣ ʵʪʦ. ʅʝ ʫʛʦʜʥʦ ʣʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ? ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, 
ʩ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝ ʠ ʥʘʯʘʣʦʩʴ. 

ʊʘʢ ʚʦʪ ʦʥʦ - ʥʘʯʘʣʦ ʥʘʯʘʣ. ʅʘ ʩʪʝʥʝ ʚʠʩʷʪ ʪʨʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʛʦ 
ʨʘʟʤʝʨʘ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʭʦʣʩʪʘ. ʅʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʥʠʭ ʧʦ ʙʝʣʦʤʫ ʛʨʫʥʪʫ 
ʥʘʧʠʩʘʥ ʯʝʨʥʦʡ ʢʨʘʩʢʦʡ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʯʝʨʥʳʡ ʢʚʘʜʨʘʪ, ʥʘ ʜʨʫʛʦʤ - 
ʯʝʨʥʳʡ ʢʨʫʛ, ʥʘ ʪʨʝʪʴʝʤ, - ʯʝʨʥʳʡ ʢʨʝʩʪ. 

ɺʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʝ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ: ʉʝʨʦʚ, ɺʨʫʙʝʣʴ, ʈʝʨʠʭ, 
ʅʝʩʪʝʨʦʚ - ʚʩʝ ʠʱʫʪ, ʤʫʯʘʶʪʩʷ, ʥʘʭʦʜʷʪ. ʈʘʟʥʳʡ ʢʦʣʦʨʠʪ, ʨʘʟʥʘʷ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ, ʨʘʟʥʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʵʢʩʧʨʝʩʩʠʠ. ʀ ʚʜʨʫʛ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʠ ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʨʠ ʯʝʨʥʳʭ ʧʷʪʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜ ʩʠʣʫ ʥʘʤʘʣʝʚʘʪʴ ʜʘʞʝ 



ʨʝʙʝʥʢʫ. 

ɺʳ ʩʢʘʞʝʪʝ - ʙʫʥʪ, ʚʟʨʳʚ, ʧʝʨʯʘʪʢʘ ʢ ʥʦʛʘʤ, ʧʣʝʚʦʢ ʚ ʣʠʮʦ. 
ɼʦʧʫʩʪʠʤ. ʅʦ ʙʫʥʪʦʚʘʪʴ ʤʦʞʝʪ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʦʩʚʦʠʚʰʠʡ ʠ ʠʩʯʝʨʧʘʚʰʠʡ 
ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʫʚʝʨʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʥʠʭ. 
ʅʦ ʠʤʝʝʪ ʣʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʙʫʥʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ ʥʘʫʯʠʚʰʠʡʩʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʤʫ 
ʨʠʩʦʚʘʥʠʶ? 

ʅʠʢʪʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʵʪʠ ʯʝʨʥʳʝ ʧʷʪʥʘ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣ ʚʩʝʨʴʝʟ. ʅʦ ʙʘʮʠʣʣʘ 
ʩʢʘʥʜʘʣʘ ʫʞʝ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ. ɸ ʵʪʦʛʦ-ʪʦ ʠ ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʦ 
ʄʘʣʝʚʠʯʫ. ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʯʝʨʥʳʤʠ ʢʚʘʜʨʘʪʘʤʠ ʥʘʯʘʣʠ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ 
ʨʘʟʥʦʮʚʝʪʥʳʝ ʢʚʘʜʨʘʪʳ, ʠ ʢʦʥʫʩʳ ʪʦʞʝ, ʠ ʢʨʫʛʠ, ʠ ʧʠʨʘʤʠʜʳ, ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷʭ ʠ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʭ. ʇʦʷʚʠʣʩʷ ʄʘʣʝʚʠʯ. 
ʉʦʚʧʘʣʦ, ʯʪʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ. 
ʍʫʜʦʞʥʠʢ-ʤʦʜʝʨʥʠʩʪ ʐʪʝʨʝʥʙʝʨʛ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʟʘʚʝʜʫʶʱʠʤ ʦʪʜʝʣʦʤ 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ, ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʝʤ ʃʫʥʘʯʘʨʩʢʦʛʦ ʧʦ 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ. ʋ ʤʝʥʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʞʫʨʥʘʣ 
"ʀʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ" ˉ 1 ʟʘ 1919 ʛʦʜ. ɺ ʵʪʦʤ ʞʫʨʥʘʣʝ 
ʤʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʛʦ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʱʝʛʦ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ 
ʪʦʛʜʘ ʩ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʜʚʝ ʩʪʘʪʴʠ ʄʘʣʝʚʠʯʘ. ʗ ʦʯʝʥʴ 
ʦʙʨʘʜʦʚʘʣʩʷ, ʫʚʠʜʝʚ ʵʪʠ ʝʛʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷ. ɺʦʦʙʱʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʢʘʢ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʩʘʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʩʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. 
ʆʜʥʦ ʜʝʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʯʝʨʥʦʤ ʩʘʞʠʩʪʦʤ ʬʦʥʝ ʥʘʤʘʣʝʚʘʥʳ 
ʧʝʨʝʧʫʪʘʥʥʳʝ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʢʦʨʦʚʘ ʠ ʩʢʨʠʧʢʘ, ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘ ʦʙʦʨʦʪʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʣʠʯʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ: 

"ɸʣʣʝʛʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʬʦʨʤ "ʩʢʨʠʧʢʘ ʠ ʢʦʨʦʚʘ" ʢʘʢ 
ʤʦʤʝʥʪ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʣʦʛʠʟʤʦʤ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ [ɺʝʟʜʝ ʚ ʮʠʪʘʪʘʭ 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʷ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʘ], ʤʝʱʘʥʩʢʠʤ ʩʤʳʩʣʦʤ ʠ 
ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʤ. ʄʘʣʝʚʠʯ 1911 ʛʦʜ". ʊʫʪ ʫʞ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʬʨʘʟʳ 
ʤʦʞʥʦ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʧʦʥʷʪʴ. ɼʦʣʦʡ ʣʦʛʠʟʤ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʦʛʠʢʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚʩʝ. ʂ ʩʢʨʠʧʢʝ 
ʧʨʠʜʝʣʳʚʘʝʪʩʷ ʢʦʨʦʚʴʷ ʛʦʣʦʚʘ, ʢ ʘʨʙʫʟʫ ʣʦʰʘʜʠʥʳʡ ʭʚʦʩʪ. ɼʦʣʦʡ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ! ɿʥʘʯʠʪ, ʜʘʚʘʡ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ. 
ɼʦʣʦʡ ʤʝʱʘʥʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ! ʅʝ ʪʨʫʜʥʦ ʜʦʛʘʜʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʩʣʦʚʦ 
"ʤʝʱʘʥʩʢʠʡ" ʟʜʝʩʴ ʝʩʪʴ ʩʠʥʦʥʠʤ ʩʣʦʚʘ "ʟʜʨʘʚʳʡ". ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʩʤʳʩʣ ʙʳʚʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ - ʟʜʨʘʚʳʡ, ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ - ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʮʘ. 
ɺʢʫʩʳ ʨʘʟʥʳʝ - ʵʪʦ ʪʦʯʥʦ, ʧʦʥʷʪʠʝ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ. ʅʦ 
ʩʤʳʩʣ - ʝʩʪʴ ʩʤʳʩʣ. 

ɺʦʪ ʢʘʢ ʤʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʦʜʥʘ ʬʨʘʟʘ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ 
ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʮʝʣʳʭ ʜʚʝ ʩʪʘʪʴʠ ʄʘʣʝʚʠʯʘ ʠ ʦʙʝ ʦʙ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʦʜʥʘ ʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʘ ʜʨʫʛʘʷ ʦ ʧʦʵʟʠʠ. ʕʪʦ 
ʣʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʢʘ! ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘʩʴ ʧʦʣʥʘʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘʭ ʵʪʦʛʦ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. 



ʉʝʡʯʘʩ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʨʠʰʣʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ, 
ʙʦʨʮʳ ʟʘ ʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʧʨʦʣʝʪʘʨʩʢʦʝ, ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʶʱʠʝ ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʩʢʨʝʧʦʱʝʥʠʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʢʦ ʚʩʝʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ, ʪʝʯʝʥʠʷʤ, ʰʢʦʣʘʤ, ʦʥʠ ʠ ʙʳʣʠ 
ʪʘʢʦʚʳʤʠ, ʧʦʢʘ ʠʤ ʙʳʣʦ ʪʨʫʜʥʦ ʚʳʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʨʷʜʦʤ ʩ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤʠ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤʠ ʠ ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʟʘʚʝʜʫʶʱʠʤʠ ʦʪʜʝʣʦʤ 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ. ʆʜʥʘʢʦ ʩʪʘʪʴʷ ʄʘʣʝʚʠʯʘ "ʅʘʰʠ ʟʘʜʘʯʠ" 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʫʥʢʪʘʤʠ, ʧʦʭʦʞʠʤʠ ʧʦ ʪʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʪʨʠʙʫʥʘʣʘ: 

1. ɺʦʡʥʘ ʘʢʘʜʝʤʠʟʤʫ [ʇʦʜ ʘʢʘʜʝʤʠʟʤʦʤ ʟʜʝʩʴ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʦ ʵʪʠʢ ʥʦʚʘʪʦʨʦʚ, ʦʪ ʈʘʬʘʵʣʷ ʜʦ ʉʫʨʠʢʦʚʘ, ʃʝʚʠʪʘʥʘ, 
ʂʫʩʪʦʜʠʝʚʘ, ʈʝʨʠʭʘ ʠ ʪ. ʜ.]. 
2. ɼʠʨʝʢʪʦʨʠʷ ʥʦʚʘʪʦʨʦʚ. 
3. ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʘ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚ. 
4. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ. 
5. ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʫʟʝʝʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʩʪʨʘʥʝ. 
6. ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ 
ʞʠʚʳʭ ʚʳʩʪʘʚʦʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ. 
7. ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʦʤʠʩʩʘʨʦʚ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʚ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ 
ʛʦʨʦʜʘʭ ʈʦʩʩʠʠ. 
8. ɸʛʠʪʘʮʠʷ ʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʦ ʞʠʟʥʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
9. ʀʟʜʘʥʠʝ ʛʘʟʝʪʳ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʜʣʷ ʰʠʨʦʢʠʭ ʤʘʩʩ. 

ɿʘʯʝʤ, ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʜʠʨʝʢʪʦʨʠʷ, ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʘ ʠ ʢʦʤʠʩʩʘʨʳ? ʗ ʜʫʤʘʶ, 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʯʪʦ, ʩ ʯʝʤ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʄʘʣʝʚʠʯ, ʥʝ ʩʤʦʛʣʦ 
ʧʦʜʥʷʪʴ ʛʦʣʦʚʳ. ɸ ʟʘʯʝʤ ʤʫʟʝʠ, ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʠ ʠ ʛʘʟʝʪʳ? ɼʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʰʠʨʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʰʠʨʦʢʠʤ 
ʤʘʩʩʘʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʣʠʟʢʦ ʄʘʣʝʚʠʯʫ. ʀʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʝʤʫ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʠʥʦʤʫ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʤʝʩʪʘ ʚ ʵʪʠʭ ʤʫʟʝʷʭ ʄʘʣʝʚʠʯ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣ, ʢʘʢ ʙʫʜʝʪ 
ʷʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʟ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʮʠʪʘʪ. 

ɼʘ, ʟʘʯʝʨʢʠʚʘʣʦʩʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦ ʵʪʦʛʦ. ɿʘʜʫʤʘʝʤʩʷ ʥʘʜ 
ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʵʪʦʡ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ. ʃʘʨʯʠʢ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦ. ʂʪʦ ʞʝ 
ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʨʴʝʟ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʯʝʨʥʳʡ ʢʚʘʜʨʘʪ (ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʮʚʝʪʥʦʡ) 
ʨʷʜʦʤ ʩ ɹʦʪʠʯʝʣʣʠ, ɹʘʩʭʦʤ, ʈʫʙʝʥʩʦʤ! ʂʪʦ ʞʝ ʦʙʨʝʟʢʠ ʞʝʩʪʠ ʠ 
ʨʝʣʴʩʘ, ʢʨʝʧʣʝʥʥʳʝ ʢʦʝ-ʢʘʢ, ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʃʘʦʢʦʦʥʦʤ! ɺʳʭʦʜʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ: ʠʣʠ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʥʘʩʣʝʜʫʷ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʷ ʝʛʦ (ʝʩʣʠ ʙʳ ʙʳʣʠ ʪʘʣʘʥʪ ʠ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴ), ʣʠʙʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩ 
ʯʝʤ ʙʳʣʦ ʩʨʘʚʥʠʚʘʪʴ. 

ʇʦʞʘʣʫʡ, ʷ ʚʳʧʠʰʫ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʭ ʠ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ ʄʘʣʝʚʠʯʘ: 



"ʄʳ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʣʠ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ ʩʚʝʨʞʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 
ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʣʘʤʘ ʠ ʧʣʶʥʫʣʠ ʥʘ ʘʣʪʘʨʴ ʝʛʦ ʩʚʷʪʳʥʠ". 

"ʅʦ ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʬʘʢʪʳ ʥʘʰʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʧʦʩʪʫʧʝʡ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʘ ʧʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ 
ʥʦʚʳʭ ʨʝʬʦʨʤ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʩʪʨʘʥʳ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʠʩʪʘʷ ʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʘʮʠʷ ʠʜʝʠ ʠ 
ʧʦʣʥʘʷ ʦʯʠʩʪʢʘ ʩʪʘʨʳʭ ʧʣʦʱʘʜʝʡ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʤʫʩʦʨʘ ʧʨʦʰʣʦʛʦ". 

"ʇʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʵʪʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ, ʷ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʤʫʟʝʡ 
ʯʠʩʪʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʪʝʯʝʥʠʷ 
ʅʦʚʦʛʦ ʀʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʢʫʜʘ ʝʩʣʠ ʙʳ ʠ ʧʦʩʪʫʧʠʣʦ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʪʦ ʚ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ. 

ʅʦ ʠ ʵʪʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ʊʦʚʘʨʠʱʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʤʷʛʢʦʩʝʨʜʝʯʥʳʤʠ ʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʚ ʩʚʦʝ ʣʦʥʦ ʩʪʘʨʝʡʰʠʥ. (ʕʭ, ʜʦʩʘʜʘ! - 
ɺ. ʉ.) 

ʅʫʞʥʦ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʩʦ ʩʪʘʨʳʤ - ʙʦʣʴʰʝ ʯʝʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʦʭʦʨʦʥʠʪʴ ʝʛʦ 
ʥʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʯʠʩʪʠʪʴ ʠʭ ʩʭʦʜʩʪʚʦ ʩ ʣʠʮʘ ʩʚʦʝʛʦ. 

ʉʪʦʷ ʥʘ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʝ ʟʨʝʥʠʷ ʠ ʚʠʜʷ ʝʝ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ - ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʜʘʣʝʢʦ 
ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʥʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʚʳʨʘʟʠʚʰʝʝʩʷ ʚ 
ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʤ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. 

...ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ, ʪʦ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ 
ʧʣʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ - ʥʫʞʥʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʪʦʞʝ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ, ʛʜʝ 
ʬʦʨʤʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʘʷ ʜʦʚʣʝʝʪ ʥʘʜ ʘʢʪʦʤ. ʅʦ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʷ ʙʳ ʩʪʦʷʣ ʟʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʯʠʩʪʦʛʦ ʦʙʲʝʤʘ ʬʦʨʤ, ʢʘʢ 
ʪʘʢʦʚʳʭ, ʛʜʝ ʩʪʨʦʡʢʘ, ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʙʘʟʠʨʫʝʪʩʷ ʥʘ ʯʠʩʪʦʡ ʬʦʨʤʝ, 
ʚʦʟʥʠʢʰʝʡ ʠʟ ʥʝʨʝʘʣʴʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʚʠʜʘ. 

ʆʙʦʙʱʘʶ ʚʠʜ ʤʫʟʝʷ. 

ʈʝʘʣʴʥʦʝ ʞʠʚʦʡ ʦʩʠ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʫʟʝʝ 
ʂʫʙʠʟʤ, ʌʫʪʫʨʠʟʤ, ʉʠʤʫʣʴʪʘʥʠʟʤ, ʉʫʧʝʨʤʘʪʠʟʤ, ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ. 

ʉʢʫʣʴʧʪʫʨʥʳʡ ʦʙʲʝʤ, ʢʘʢ ʯʠʩʪʘʷ ʬʦʨʤʘ, ʦʙʲʝʤʥʳʝ ʨʝʣʴʝʬʳ, ʢʫʙʠʟʤ, 
ʬʫʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʬʝʥʦʤʠʟʤ ʦʙʲʝʤʘ". 

ʉʥʘʯʘʣʘ ʷ ʧʳʪʘʣʩʷ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ "ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠ 



ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʤʳʩʣʘʭ" ʠ "ʬʫʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʬʝʥʦʤʠʟʤʘʭ ʦʙʲʝʤʘ", ʥʦ ʧʦʪʘʤ ʧʦʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ 
ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʚ ʜʦʩʪʫʧʥʦʡ ʤʥʝ ʬʦʨʤʝ, ʘ ʷ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʚʩʝʭ ʪʦʥʢʦʩʪʝʡ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʯʪʦ ʪʦʥʢʦʩʪʠ ʵʪʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳ ʣʠʰʴ ʜʣʷ 
ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ. 

ʅʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʝʡ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʄʘʣʝʚʠʯʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʫʞ ʢʘʢ ʪʝʦʨʝʪʠʢ ʧʦʵʟʠʠ. 

ʅʫʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʘ, ʚʪʦʨʘʷ, ʩʪʘʪʴʷ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʦʤ, ʩ ʧʘʬʦʩʦʤ: 

"ʊʘʡʥʘ - ʪʚʦʨʝʥʠʝ ʟʥʘʢʘ, ʘ ʟʥʘʢ ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʚʠʜ ʪʘʡʥʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʧʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʪʘʠʥʩʪʚʦ ʥʦʚʦʛʦ... 

ʇʦʜʦʙʥʳʡ ʩʣʫʞʠʪʝʣʴ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʡ ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʚʦʟʣʝ ʠ ʢʨʫʛʦʤ ʩʝʙʷ 
ʧʫʩʪʳʥʶ, ʤʥʦʛʠʝ ʙʦʷʩʴ ʧʫʩʪʳʥʠ, ʙʝʛʫʪ ʝʱʝ ʜʘʣʴʰʝ ʚ ʛʣʫʰʴ 
ʩʫʪʦʣʦʢʠ!" 

ʅʫ, ʧʨʘʚʜʘ ʧʦʧʘʜʘʶʪʩʷ ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʟʝʤʣʝʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘ: 
"ʉʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʧʦʵʪʦʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ, ʢʘʢ ʢʦʤʦʢ ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʚʝʱʝʡ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʣʦʤʙʘʨʜʳ, ʛʜʝ ʭʦʨʦʰʦ 
ʩʚʝʨʥʫʪʳʝ ʞʠʣʝʪʳ, ʧʦʜʫʰʢʠ, ʢʦʚʨʳ, ʙʨʝʣʦʢʠ, ʢʦʣʴʮʘ ʠ ʰʝʣʢ, ʠ 
ʶʙʢʠ, ʠ ʢʘʨʝʪʳ ʫʣʦʞʝʥʳ ʚ ʨʷʜʳ ʷʱʠʢʦʚ ʧʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ. 

...ʇʫʰʢʠʥ ʤʘʩʪʝʨ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʢʨʦʤʝ ʥʝʛʦ ʤʥʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨʦʚ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʥʦ ʝʤʫ ʧʦʯʝʪ, ʢʘʢ ʩʪʘʨʝʡʰʝʡ ʬʠʨʤʝ". 

ʅʦ ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳ ʦʙʱʠʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ 
ʙʳʣʠ ʷʨʢʠ ʠ ʥʘʛʣʷʜʥʳ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʩ ʣʦʤʙʘʨʜʘʤʠ ʠ ʬʠʨʤʘʤʠ, ʚʩʝ ʞʝ 
ʩʪʘʪʴʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʦʷʩʥʠʣʘ ʙʳ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʩʘʤʦʛʦ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʝʝ ʢʦʥʝʮ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʥʘʢʦʥʝʮ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʥʘ 
ʩʚʦʠ ʤʝʩʪʘ: 

"ʉʘʤʦʝ ʚʳʩʰʝʝ ʩʯʠʪʘʶ ʤʦʤʝʥʪʳ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʜʫʭʘ ʠ ʧʦʵʪʘ, ʛʦʚʦʨ ʙʝʟ 
ʩʣʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʨʝʟ ʨʦʪ ʙʝʛʫʪ ʙʝʟʫʤʥʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʙʝʟʫʤʥʳʝ ʥʠ ʫʤʦʤ, 
ʥʠ ʨʘʟʫʤʦʤ ʥʝʧʦʩʪʠʛʘʝʤʳ. 

...ɿʜʝʩʴ ʥʠ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʦ, ʥʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠʙʦ ʙʫʜʝʪ 
ʪʷʞʝʣʦ ʟʝʤʝʣʴʥʦ ʟʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʦ ʜʨʫʛʠʤʠ ʦʱʫʱʝʥʠʷʤʠ ʠ ʮʝʣʷʤʠ. 

ʋʣʵ ʕʣʝ ʃʠ ʆʥʝ ʂʦʥ ʉʠ ɸʥ 
ʆʥʦʥ ʂʦʨʠ ʈʘ ʂʦʘʩʘʤʙʠ ʄʦʝʥʘ ʃʝʞ 
ʉʘʥʙʦ ʆʨʘʪʨ ʊʫʣʦʞ ʂʦʘʣʠʙʠ ɹʣʝʩʪʦʨʝ 



ʊʠʚʦ ʆʨʝʥʝ ɸʣʠʞ. 

ɺʦʪ ʚ ʯʝʤ ʠʩʯʝʨʧʘʣ ʩʚʦʝ ʚʳʩʦʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʦ ʧʦʵʪ, ʠ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ 
ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʙʨʘʪʴ ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʤʦʞʝʪ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʝʤʫ". 

ʋʞ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ! ʅʝʣʴʟʷ ʥʘʧʠʩʘʪʴ, ʧʦʜʨʘʞʘʷ, 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʧʠʩʘʪʴ, ʧʦʜʨʘʞʘʷ, 
"ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʦʤʝʜʠʶ" ɼʘʥʪʝ, ʘ ʵʪʦʤʫ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʦʯʝʥʴ ʜʘʞʝ 
ʤʦʞʥʦ. ʀ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʧʠʚʰʠʩʴ ʜʦ ʪʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʷʟʳʢ ʥʝ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʫʞ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʣʦʚ. 

ʀ ʥʘʩʯʝʪ ʥʘʙʦʨʘ - ʥʝʧʨʘʚʜʘ. ʉʣʦʚʘ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʙʨʘʥʳ. 
ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʤʦʞʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʙʨʘʪʴ 
ʪʠʧʦʛʨʘʬʩʢʠʤ ʰʨʠʬʪʦʤ, ʥʦ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʚ ʢʨʘʩʢʘʭ! ʕʪʘ ʩʪʨʦʬʘ ʝʩʪʴ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʜ ʣʶʙʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ ʄʘʣʝʚʠʯʘ, ʧʝʨʝʣʦʞʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʥʘ ʩʣʦʚʘ. ʅʦ, ʫʚʳ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ. 

ʇʨʦʡʜʷ ʚʝʩʴ ʬʦʥʜʦʚʳʡ ʟʘʣ ʠ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʷ "ʋʣʵ, ʆʥʦʧ, ʊʫʜʦʞ, 
ɹʣʝʩʪʦʨʝ, ɸʣʷʞ...", ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʳʝ ʚ ʢʨʘʩʢʘʭ, ʤʳ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ ʜʚʫʤ 
ʧʦʨʪʨʝʪʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʄʘʣʝʚʠʯ ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ - ʚ 1932 
ʛʦʜʫ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ - ʧʦʨʪʨʝʪ ʤʘʪʝʨʠ. ʇʦʨʪʨʝʪʳ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʤʘʥʝʨʝ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʚʤʝʩʪʦ "ʉʘʥʙʦ, ʆʨʝʥʝ" ʭʫʜʦʞʥʠʢ 
ʩʥʦʚʘ ʟʘʭʦʪʝʣ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ: "ʄʘ-ʤʘ" ʠʣʠ: "ʗ ʧʦʤʥʶ ʪʝʙʷ, ʤʘʤʘ..." 
ʇʦʨʪʨʝʪ ʥʘʧʠʩʘʥ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦ, ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʩ ʜʫʰʦʡ. ʅʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠ ʨʘʥʥʠʝ ʯʣʝʥʦʨʘʟʜʝʣʴʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʄʘʣʝʚʠʯʘ ʠ 
ʩʪʝʧʝʥʴ ʝʛʦ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʙʳʣ ʚʩʝ ʝʱʝ ʪʫʪ, ʩʦ ʤʥʦʡ. 
ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʧʦʨʪʨʝʪ ʤʘʪʝʨʠ, ʷ ʩʥʦʚʘ ʩʧʨʦʩʠʣ ʦ ʝʛʦ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʭ. ʀ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʩʥʦʚʘ ʤʥʝ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʦ. ʅʘ ʫʨʦʚʥʝ ʚʪʦʨʦʛʦ ʛʦʜʘ 
ʦʙʫʯʝʥʠʷ. 

ɼʝʚʫʰʢʘ, ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʬʦʥʜʦʚ, ʪʦʞʝ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʘ: 

- ɼʘ, ʷ ʩʦʛʣʘʩʥʘ. ʀ ʨʘʥʥʠʝ ʧʝʡʟʘʞʠ, ʠ ʵʪʠ ʧʦʟʜʥʠʝ ʧʦʨʪʨʝʪʳ 
ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʧʣʦʭʠʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ-ʨʝʘʣʠʩʪʦʤ. ʅʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ, ʚʳ 
ʧʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, - ʮʝʣʘʷ ʵʧʦʭʘ, ʥʦʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʤʠʨʦʚʘʷ ʩʣʘʚʘ. 
ɻʝʥʠʡ ʄʘʣʝʚʠʯ. 

- ʅʦ ʥʝ ʚʝʨʥʝʝ ʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʝʛʦ ʢʘʨʪʠʥʳ 
ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʥʘ ʪʦʤ ʞʝ ʫʨʦʚʥʝ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʡ ʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʠ? 

- ʂʦʥʝʯʥʦ. ʌʨʘʟʫ: "ʈʘ ʂʦʘʩʘʤʙʠ ʂʦʘʣʠʙʧ ʊʠʚʦ" ʪʨʫʜʥʝʝ ʦʮʝʥʠʪʴ ʩ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʬʨʘʟʫ: "ʇʨʠʥʷʪʦ ʤʥʝʥʠʝ 



ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʚʳʨʘʟʠʚʰʝʝʩʷ ʚ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʤ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ". 

 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ʏʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ"

ʏʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ 
(ɿʘʧʠʩʢʠ ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʛʦ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʘ) 
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ʂʘʢ, ʚʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʣʠ? ʊʦʛʜʘ ʚʘʤ ʪʨʫʜʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʩ ʪʘʢʠʤ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝʤ ʧʠʰʫ ʦ ʚʝʱʘʭ, 
ʚʦʚʩʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘ ʚʘʰ ʚʟʛʣʷʜ, ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʭ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ. 

ɼʘ, ʝʩʣʠ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʠ ʧʨʠʩʫʱ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʬʘʥʘʪʠʟʤ, ʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ 
ʨʳʙʦʣʦʚʘʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʜʝʩʷʪʴ ʯʘʩʦʚ ʧʨʦʩʠʜʝʪʴ ʥʘ ʷʥʚʘʨʩʢʦʤ ʣʴʜʫ, 
ʠ ʥʝ ʦʭʦʪʥʠʢʘʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʮʝʣʳʤʠ ʜʥʷʤʠ ʣʘʟʘʪʴ ʧʦ 
ʪʨʷʩʫʯʠʤ ʙʦʣʦʪʘʤ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʘʤ. 

ɼʣʷ ʤʘʣʴʯʠʰʝʢ, ʙʝʛʘʶʱʠʭ ʩ ʢʨʠʢʦʤ: "ɼʷʜʝʥʴʢʘ, ʧʦʢʘʞʠ ʩʧʠʯʝʯʥʳʡ 
ʢʦʨʦʙʦʢ", ʵʪʦ ʚʩʝ ʝʱʝ ʟʘʙʘʚʘ, ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʤʝʥʠʪʴʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʢ ʘʢʚʘʨʠʫʤʫ, ʢ ʬʫʪʙʦʣʫ, ʢ ʩʦʙʠʨʘʥʠʶ 
ʢʥʠʛ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʩʦʡʪʠ ʥʘ ʥʝʪ. 

ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʩʝʜʦʚʣʘʩʳʡ ʧʦʯʪʝʥʥʳʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʩ ʜʨʦʞʴʶ ʚ ʛʦʣʦʩʝ 
ʧʨʦʩʠʪ ʚʘʩ ʧʨʠʚʝʟʪʠ ʠʟ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ʩʧʠʯʝʯʥʳʡ ʢʦʨʦʙʦʢ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʜʨʦʞʘʱʠʤ ʧʠʥʮʝʪʦʤ ʥʘʢʣʝʠʚʘʝʪ ʥʦʚʫʶ ʩʧʠʯʝʯʥʫʶ ʵʪʠʢʝʪʢʫ 
ʢ ʩʝʙʝ ʚ ʘʣʴʙʦʤ (ʵʪʠʢʝʪʦʢ ʫ ʥʝʛʦ ʦʢʦʣʦ ʚʦʩʴʤʠ ʪʳʩʷʯ), ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʛʦʪʦʚ ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ ʨʝʜʢʫʶ ʵʪʠʢʝʪʢʫ... ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥ ʛʦʪʦʚ ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ, - ʪʦ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʨʦʜʝ ʙʦʣʝʟʥʴ ʠʣʠ, ʩʢʘʞʝʤ ʪʦʯʥʝʝ, ʩʪʨʘʩʪʴ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʷ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʩʪʘʪʴʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʧʠʩʳʚʘʣʘʩʴ ʠʩʪʦʨʠʷ ʨʝʜʢʦʡ 
ʤʘʨʢʠ. ʗ ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ ʵʪʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʧʦʤʥʶ 
ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʤʘʨʢʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʨʫʢʘʭ ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʠ ʯʪʦ 
ʦʥ ʭʨʘʥʠʣ ʝʝ ʧʦʜ ʬʦʪʦʢʘʨʪʦʯʢʦʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ. ʇʦʪʦʤ ʦʥʘ 
ʧʦʧʘʣʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʚ ʨʫʢʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ... ʘ ʝʱʝ ʜʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʝʝ ʭʨʘʥʠʣʠ, ʩʧʨʷʪʘʚ ʧʦʜ ʥʦʚʫʶ 
ʤʘʨʢʫ ʥʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʤ ʧʦʯʪʦʚʦʤ ʢʦʥʚʝʨʪʝ. ʇʦʜ ʢʦʥʝʮ ʩʦʦʙʱʘʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʤʘʨʢʘ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʪʳʩʷʯ ʜʦʣʣʘʨʦʚ. 
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ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʠ ʧʦ ʢʘʢʠʤ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʢʫʩʦʯʝʢ ʙʫʤʘʞʢʠ ʚ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʪʘʢʦʡ 
ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʠ ʥʝ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ, 
ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ, ʵʪʦ ʥʝ ʢʘʨʪʠʥʘ ʈʝʤʙʨʘʥʜʪʘ, 
ʥʝ ʜʨʝʚʥʷʷ ʬʨʝʩʢʘ, ʥʝ ʃʫʥʥʘʷ ʩʦʥʘʪʘ ɹʝʪʭʦʚʝʥʘ, ʥʝ ʛʨʝʯʝʩʢʘʷ 
ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʘ. ʈʝʜʢʘʷ ʤʘʨʢʘ ʩʪʦʠʪ ʪʘʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ ʣʠʰʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʛʨʘʶʪ ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʫʶ ʠʛʨʫ ʩ ʤʘʨʢʘʤʠ, 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ ʬʠʣʘʪʝʣʠʝʡ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʛʦʪʦʚʳʝ ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ 
ʤʘʨʢʫ ʪʘʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ. ɸ ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ ʵʪʠ ʜʝʥʴʛʠ ʦʥʠ ʛʦʪʦʚʳ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʠʭ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʚʝʩʴ ʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥ ʥʘ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ 
ʵʪʦʡ ʤʘʨʢʝ. ʇʨʦʭʣʘʜʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʚ ʠʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴʩʷ ʜʦ ʥʘʢʘʣʘ ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʘʶʱʝʡ ʩʪʨʘʩʪʠ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʩʘʤʫʶ ʨʝʜʢʫʶ, ʩʪʦʷʱʫʶ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʪʳʩʷʯ 
ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʤʘʨʢʫ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʫ ʠʟ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʣʘ, ʥʠʢʪʦ ʙʳ ʥʝ ʜʘʣ ʟʘ 
ʥʝʝ ʠ ʯʝʪʳʨʝʭ ʢʦʧʝʝʢ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʜʘʚʥʦ ʧʦʛʘʰʝʥʘ ʠ ʩ ʥʝʡ ʥʝʣʴʟʷ 
ʜʘʞʝ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦ ʧʦʯʪʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʜʦʯʝʨʠ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʝʡ 
ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ʢʦʥʜʫʢʪʦʨʦʤ ʘʚʪʦʙʫʩʘ, ʠʣʠ ʩʳʥʫ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʝʤʫ 
ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʦʤ ʥʘ ʪʨʘʢʪʦʨʥʦʤ ʟʘʚʦʜʝ. 

ʂʦʣʣʝʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʤʘʨʦʢ - ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʝ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʟʝʤʥʦʤ ʰʘʨʝ. ʌʠʣʘʪʝʣʠʩʪʳ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ 
ʤʘʛʘʟʠʥʳ, ʩʚʦʠ ʞʫʨʥʘʣʳ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʦ, 
ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʘʤʦʝ ʥʝʠʥʪʝʨʝʩʥʦʝ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ. ɹʳʣʠ ʧʝʨʚʳʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʳ ʩʦʙʠʨʘʣʠ ʩʚʦʠ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ ʧʦ 
ʤʘʨʦʯʢʝ, ʥʝʞʥʦ ʦʪʧʘʨʠʚʘʷ ʢʘʞʜʫʶ ʤʘʨʢʫ ʦʪ ʢʦʥʚʝʨʪʘ ʥʘʜ 
ʩʘʤʦʚʘʨʦʤ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʷ ʤʘʨʢʠ ʚ ʘʣʴʙʦʤʝ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʠ ʩʪʨʘʥʘʤ. 
ɼʦʙʳʪʦʡ ʤʘʨʢʦʡ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨ ʣʶʙʦʚʘʣʩʷ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʝʝ 
ʜʨʫʟʴʷʤ, ʚʠʜʝʣ ʚʦ ʩʥʝ. ʅʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʧʦ ʢʨʫʧʠʮʝ 
ʥʘʧʦʣʥʷʝʪʝ ʘʣʴʙʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʜʨʫʛ ʟʘʭʦʜʠʪʝ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥ 
"ʌʠʣʘʪʝʣʠʩʪ" ʠʣʠ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥ ʰʢʦʣʴʥʦ-ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʭ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʝʡ ʠ 
ʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʦʧʪʦʤ ʢʫʧʠʪʴ ʙʦʣʴʰʫʶ ʛʦʪʦʚʫʶ ʢʦʣʣʝʢʮʠʶ. ʊʘʢ ʠ 
ʨʳʙʦʣʦʚ ʤʦʞʝʪ ʟʘʡʪʠ ʥʘ ʙʘʟʘʨ ʠ ʢʫʧʠʪʴ ʩʚʦʡ ʪʨʝʭʜʥʝʚʥʳʡ ʫʣʦʚ. 
ʊʘʢ ʠ ʦʭʦʪʥʠʢ ʤʦʞʝʪ ʢʫʧʠʪʴ ʪʝʪʝʨʝʚʦʚ ʠʣʠ ʛʣʫʭʘʨʷ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʝ 
ʎʝʥʪʨʦʩʦʶʟʘ, ʛʜʝ ʧʨʦʜʘʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʪʝʨʝʚʦʚ, ʥʦ ʠ ʤʝʜʚʝʞʘʪʠʥʫ, 
ʣʦʩʷʪʠʥʫ, ʟʘʡʯʘʪʠʥʫ ʠ ʜʘʞʝ ʪʦʨʛʫʶʪ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤʠ ʦʣʝʥʷʤʠ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʤʠ, ʙʳʚʘʣʦ, ʧʨʝʜʤʝʪ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʦʭʦʪʳ. 

ʅʝ ʪʘʢ ʜʘʚʥʦ ʷ ʢʫʧʠʣ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ ʛʦʪʦʚʫʶ ʢʦʣʣʝʢʮʠʶ ʨʦʩʪʦʚʩʢʦʡ 
ʬʠʥʠʬʪʠ, ʚʩʝʛʦ ʦʢʦʣʦ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ ʬʠʥʠʬʪʝʡ. ʆʩʪʘʣʠʩʴ ʫ ʚʜʦʚʳ-
ʩʪʘʨʫʰʢʠ ʧʦʩʣʝ ʤʫʞʘ - ʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ. ʅʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʢʘʞʜʘʷ ʬʠʥʠʬʪʴ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʘ. ɺʦ-
ʚʪʦʨʳʭ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨ ʪʘʢʦʛʦ ʞʝ ʥʘʙʦʨʘ ʬʠʥʠʬʪʠ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʢʫʧʠʪ. ʊʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʝ "ʌʠʣʘʪʝʣʠʩʪ", ʥʝ ʫʩʧʝʚ 
ʦʪʦʡʪʠ ʩ ʢʫʧʣʝʥʥʳʤ ʘʣʴʙʦʤʦʤ ʦʪ ʧʨʠʣʘʚʢʘ, ʚʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢ ʜʨʫʛʦʡ 



ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʥʝʩ ʧʦʜ ʤʳʰʢʦʡ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʡ ʞʝ, ʢʘʢ ʫ ʚʘʩ, ʘʣʴʙʦʤ. 

ʅʝʪ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʧʦʢʫʧʘʪʴ ʛʦʪʦʚʳʡ ʘʣʴʙʦʤ ʤʘʨʦʢ - ʧʦʣʥʦʝ 
ʥʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
ʛʣʘʚʥʦʝ, ʨʘʜʠ ʯʝʛʦ ʩʪʦʠʪ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʥʘ ʩʪʝʟʶ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ, - 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʭʦʪʳ. 

ʏʪʦ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʷ ʢʫʧʠʣ ʩʨʘʟʫ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʨʦʩʪʦʚʩʢʠʭ ʬʠʥʠʬʪʝʡ. 
ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʘʷ ʩʪʘʨʫʰʢʘ - ʥʝ ʤʘʛʘʟʠʥ, ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚ ʣʶʙʦʝ 
ʚʨʝʤʷ. ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʘʷ ʩʪʘʨʫʰʢʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ, ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ, ʙʳʣʘ 
ʨʝʜʯʘʡʰʝʡ ʫʜʘʯʝʡ, ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ ʚʳʩʪʨʝʣʦʤ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʩ ʦʭʦʪʦʡ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʢʫʣʠʥʘʨʠʝʡ, ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ ʢʫʧʠʪʴ 
ʜʶʞʠʥʫ ʪʝʪʝʨʝʚʦʚ ʠ ʚʳʜʘʪʴ ʠʭ ʧʦʪʦʤ ʟʘ ʩʚʦʠ ʪʨʦʬʝʠ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨ (ʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʙʦʣʴʰʝ ʣʶʙʣʶ ʥʘʰʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʩʣʦʚʦ "ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ" ʠ ʙʫʜʫ ʠʤ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ), ʠʪʘʢ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ, ʯʪʦ ʙʳ ʦʥ ʥʠ ʩʦʙʠʨʘʣ: ʧʦʯʪʦʚʳʝ ʤʘʨʢʠ, ʟʘʤʢʠ, 
ʙʫʪʳʣʦʯʥʳʝ ʧʨʦʙʢʠ, ʤʦʨʩʢʠʝ ʢʘʤʝʰʢʠ, ʛʘʣʩʪʫʢʠ, ʥʘʢʣʝʡʢʠ ʦʪ 
ʢʦʥʩʝʨʚʥʳʭ ʙʘʥʦʢ, ʛʘʟʝʪʥʳʝ ʦʧʝʯʘʪʢʠ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʢʠ (ʫ 
ʧʦʵʪʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɻʣʘʟʢʦʚʘ 24 ʘʣʴʙʦʤʘ ʩ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʦʪʢʨʳʪʢʘʤʠ), ʩʪʘʨʳʝ ʢʥʠʛʠ ʠʣʠ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʤʦʥʝʪʳ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ 
ʠʤʧʨʝʩʩʠʦʥʠʩʪʦʚ ʠʣʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʝʨʝʜʚʠʞʥʠʢʦʚ, ʬʘʨʬʦʨ ʠʣʠ ʙʨʦʥʟʫ, 
ʯʝʨʥʠʣʴʥʠʮʳ ʠʣʠ ʥʘʩʪʦʣʴʥʳʝ ʢʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢʠ (ɸʥʘʪʦʣʴ ʌʨʘʥʩ), ʧʪʠʯʴʠ 
ʷʡʮʘ ʠʣʠ ʛʨʘʚʶʨʳ, ʢʝʨʦʩʠʥʦʚʳʝ ʣʘʤʧʳ ʠʣʠ ʠʟʨʘʟʮʳ, ʙʘʙʦʯʝʢ ʠʣʠ 
ʧʪʠʮ (ʫ ʉʘʰʠ ʂʫʟʥʝʮʦʚʘ 800 ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ 
ʜʦʙʳʪʳʭ), ʚʠʥʥʳʝ ʵʪʠʢʝʪʢʠ ʠʣʠ ʠʟʨʝʯʝʥʠʷ ʥʘ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʝʤʫ (ʫ 
ʃʝʦʥʠʜʘ ʃʝʦʥʦʚʘ ʩʦʙʨʘʥʳ ʚ ʪʝʪʨʘʜʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʙʘʥʴ, ʚʩʪʨʝʯʘʚʰʠʝʩʷ ʝʤʫ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʢʥʠʛʘʭ), ʢʫʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʪʨʫʙʢʠ 
(ʕʨʝʥʙʫʨʛ) ʠʣʠ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʳ "ʙʝʟ ʩʣʦʚ" (ʅ. ʃ. ʕʣʠʥʩʦʥ), ʦʨʜʝʥʘ ʠ 
ʤʝʜʘʣʠ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠʣʠ ʭʦʣʦʜʥʦʝ ʦʨʫʞʠʝ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ (ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚ ʜʦʤʝ ɺʘʣʴʪʝʨʘ ʉʢʦʪʪʘ ʚ ʐʦʪʣʘʥʜʠʠ), ʧʪʠʯʴʠ ʧʝʨʳʰʢʠ 
ʠʣʠ ʙʫʤʘʞʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ (ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʠʙʦ ʩʦʙʠʨʘʥʠʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʞʥʳʭ ʜʝʥʝʛ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ), ʢʥʠʞʥʳʝ 
ʟʥʘʢʠ ʠʣʠ ʩʘʤʠ ʢʥʠʛʠ, ʢʝʨʘʤʠʢʫ ʠʣʠ ʧʫʛʦʚʠʮʳ, ʪʫʨʝʮʢʠʝ 
ʧʦʨʦʭʦʚʥʠʮʳ ʠʣʠ ʜʨʝʚʥʠʝ ʨʫʢʦʧʠʩʠ, ʘʚʪʦʛʨʘʬʳ ʠʣʠ ʩʪʘʨʳʝ 
ʛʨʘʤʤʦʬʦʥʥʳʝ ʧʣʘʩʪʠʥʢʠ, ʪʨʦʩʪʠ ʠʣʠ ʚʝʝʨʘ (ʚʠʜʝʣ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʪʘʨʠʥʥʦʤ ʟʘʤʢʝ ʚ ɸʥʛʣʠʠ), ʟʥʘʯʢʠ ʠʣʠ 
ʧʦʨʪʩʠʛʘʨʳ, ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʤʘʩʢʠ ʠʣʠ ʟʘʧʦʥʢʠ... ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ 
ʙʳ ʥʠ ʩʦʙʠʨʘʣ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʭʦʪʥʠʢʦʤ. ʆʭʦʪʥʠʢʦʤ, ʘ ʥʝ ʧʨʦʤʳʩʣʦʚʠʢʦʤ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚ ʜʝʣʝ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ ʝʩʪʴ ʯʝʨʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʘʚʠʪ ʝʛʦ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʦʭʦʪʥʠʢʫ ʚ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. 
ʇʨʦʩʪʦʡ ʦʭʦʪʥʠʢ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʜʦʙʳʪʴ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ ʤʥʦʛʦ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ. ʀʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ ʦʥ ʜʦʙʳʚʘʝʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʫʪʦʢ ʠʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ 



ʟʘʡʮʝʚ. ʇʨʘʚʜʘ, ʦʜʥʘ ʦʭʦʪʘ ʥʝ ʧʦʭʦʞʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʦʭʦʪʫ ʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʜʥʦʛʦ ʫʜʘʯʥʦʛʦ ʚʳʩʪʨʝʣʘ ʥʝ ʧʦʭʦʞʠ ʥʘ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʨʫʛʦʛʦ ʫʜʘʯʥʦʛʦ ʚʳʩʪʨʝʣʘ. ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ, ʝʩʣʠ 
ʧʨʦʤʘʭʥʫʣʩʷ, ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʛʦʨʯʘʪʴʩʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦ. ɼʨʫʛʦʡ ʨʘʟ 
ʧʦʧʘʜʝʪʩʷ ʟʘʷʮ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʭʫʞʝ ʪʦʛʦ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʦʤʘʭʥʫʣʩʷ 
ʩʝʛʦʜʥʷ. 

ʉʦʙʠʨʘʪʝʣʠ ʞʝ ʧʦʜʯʘʩ ʦʭʦʪʷʪʩʷ ʟʘ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤʠ ʨʝʜʯʘʡʰʠʤʠ, ʧʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʛʜʝ ʫʞ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ 
ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʞʠʟʥʴ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʨʘʜʦʩʪʝʡ ʠ ʦʛʨʦʤʥʳʭ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʡ. 

ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʤ, ʯʪʦ ʚʳ ʩʦʙʠʨʘʝʪʝ ʘʚʪʦʛʨʘʬʳ. ʀ 
ʧʦʧʘʜʘʝʪʩʷ ʚʘʤ ʚ ʨʫʢʠ ʘʚʪʦʛʨʘʬ ʇʫʰʢʠʥʘ. ʅʫ, ʧʫʩʪʴ ʥʝ ʇʫʰʢʠʥʘ - 
ɼʝʣʴʚʠʛʘ ʠʣʠ ɹʘʪʶʰʢʦʚʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʘʚʪʦʛʨʘʬʳ ʵʪʠʭ ʧʦʵʪʦʚ ʠʤʝʶʪʩʷ 
ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʫʟʝʷʭ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʪ 
ʘʚʪʦʛʨʘʬ ʙʫʜʝʪ ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠʤʝʥʥʦ ʫ ʚʘʩ. ɺʝʣʠʢʠʝ ʧʦʵʪʳ 
ʥʝ ʨʘʟʤʥʦʞʘʣʠ ʩʚʦʠ ʘʚʪʦʛʨʘʬʳ ʧʦʜ ʢʦʧʠʨʢʫ ʠ, ʧʦʩʳʣʘʷ ʧʠʩʴʤʦ 
ʜʨʫʛʫ ʠʣʠ ʣʶʙʦʚʥʠʮʝ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʝʙʝ ʟʘʧʘʩʥʦʡ ʢʦʧʠʠ, ʢʘʢ 
ʜʝʣʘʶʪ ʠʥʳʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ, ʘʚʪʦʛʨʘʬʳ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʦʚʩʝ ʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʦʙʠʨʘʪʴ. 

ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʥʦʛʜʘ ʙʳʚʘʶʪ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤʠ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʢʘʨʪʠʥʥʦʡ ʛʘʣʝʨʝʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʳʥʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ. ʀʣʠ ɹʨʠʪʘʥʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ, ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʣʝʛʣʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʜʦʢʪʦʨʘ ʠ ʥʘʪʫʨʘʣʠʩʪʘ ɻʘʥʩʘ ʉʣʦʫʥʘ. 

ʉʘʤʦʝ ʤʝʩʪʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʶ ʠʜʝʶ 
ʠʣʠ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʝʝ, ʙʳʪʴ ʠʜʝʡʥʳʤ ʠʣʠ ʙʝʟʳʜʝʡʥʳʤ. ʗ ʟʥʘʶ ʚ ʄʦʩʢʚʝ 
ʦʜʥʦʛʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ, ʥʝʫʪʦʤʠʤʦʛʦ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʧʦʧʘʣ ʚ ʝʛʦ ʢʚʘʨʪʠʨʫ, ʫ ʤʝʥʷ ʨʘʟʙʝʞʘʣʠʩʴ ʛʣʘʟʘ, ʜʘ ʠ ʙʳʣʦ ʦʪ 
ʯʝʛʦ ʠʤ ʨʘʟʙʝʞʘʪʴʩʷ. ɺʩʷ ʢʚʘʨʪʠʨʘ ʙʳʣʘ ʟʘʙʠʪʘ ʨʘʟʥʳʤʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤʠ ʚʝʱʘʤʠ ʠ ʧʦʭʦʜʠʣʘ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘ ʘʥʪʠʢʚʘʨʥʳʡ ʤʘʛʘʟʠʥ 
ʠʣʠ, ʝʱʝ ʚʝʨʥʝʝ, ʥʘ ʨʘʟʚʘʣ, ʥʘ ʙʘʨʘʭʦʣʢʫ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩ 
ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʤ ʠ ʮʝʥʥʳʤ ʙʘʨʘʭʣʦʤ. ɺʩʷʢʠʡ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ, ʥʘ ʯʝʤ ʙʳ ʦʥ 
ʥʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʩʷ, ʥʘʰʝʣ ʙʳ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʧʨʝʜʤʝʪ. 
ʉʪʦʠʣʦ ʤʥʝ ʟʘʠʢʥʫʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪ ʢʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢʠ, ʢʘʢ 
ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʭʦʟʷʠʥ ʧʦʣʝʟ ʧʦʜ ʢʨʦʚʘʪʴ ʠ, ʧʦʙʳʚ ʪʘʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʜʦʩʪʘʣ ʢʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫ ʤʝʥʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʷ ʟʘʠʢʥʫʣʩʷ ʧʨʦ ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢ, ʙʳʣ ʙʳ ʤʥʝ ʠ ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ 
ʟʘʠʢʥʫʣʩʷ ʧʨʦ ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʡ ʙʦʢʘʣ, ʙʳʣ ʙʳ ʤʥʝ ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ 
ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʡ ʙʦʢʘʣ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ ʟʘʠʢʥʫʣʩʷ ʧʨʦ ʘʨʘʙʩʢʫʶ ʨʝʟʥʫʶ 
ʰʢʘʪʫʣʢʫ, ʙʳʣʘ ʙʳ ʤʥʝ ʘʨʘʙʩʢʘʷ ʨʝʟʥʘʷ ʰʢʘʪʫʣʢʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ 
ʟʘʠʢʥʫʣʩʷ ʧʨʦ ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʣʘʨʝʮ, ʙʳʣ ʙʳ ʤʥʝ ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʣʘʨʝʮ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ ʟʘʠʢʥʫʣʩʷ ʧʨʦ ʬʘʨʬʦʨʦʚʫʶ ʪʘʨʝʣʢʫ, ʙʳʣʘ 



ʙʳ ʤʥʝ ʬʘʨʬʦʨʦʚʘʷ ʪʘʨʝʣʢʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ ʟʘʠʢʥʫʣʩʷ ʧʨʦ ʥʘʙʘʣʜʘʰʥʠʢ 
ʜʣʷ ʪʨʦʩʪʠ, ʙʳʣ ʙʳ ʤʥʝ ʥʘʙʘʣʜʘʰʥʠʢ ʜʣʷ ʪʨʦʩʪʠ. ʊʫʪ ʙʳʣʦ ʚʩʝ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʠʢʦʥʳ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʪʘʙʘʢʝʨʢʦʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʤʝʜʥʦʛʦ ʙʫʜʜʳ, 
ʢʦʥʯʘʷ ʭʨʫʩʪʘʣʴʥʳʤ ʬʣʘʢʦʥʯʠʢʦʤ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʧʠʱʘʣʠ, 
ʢʦʥʯʘʷ ʩʝʨʝʙʨʷʥʦʡ ʯʘʨʦʯʢʦʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʈʝʨʠʭʘ, 
ʢʦʥʯʘʷ ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢʦʤ ʠ ʯʝʨʝʧʘʭʦʚʳʤ ʛʨʝʙʝʰʢʦʤ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʚʩʝ - ʪʦʞʝ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʠʜʝʷ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʝʩʣʠ 
ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʪʘʨʠʥʳ. ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʜʝʠ ʚ ʩʪʨʦʛʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ ʷ ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʚʠʞʫ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʧʪʠʯʴʠ ʧʝʨʳʰʢʠ-ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʦʨʦʙʴʠʥʳʝ, ʛʦʣʫʙʠʥʳʝ, 
ʩʦʨʦʯʴʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʦʧʘʜʝʪʩʷ ʧʝʨʦ ʧʘʚʣʠʥʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʳʰʢʦ 
ʢʦʣʠʙʨʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʦ ʨʘʡʩʢʦʡ ʧʪʠʮʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʞʘʨ-ʧʪʠʮʳ, - 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʵʪʦʤ ʪʦʞʝ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʠʜʝʷ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʵʪʦ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʞʝ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʢʥʷʛʠʥʠ ʊʝʥʠʰʝʚʦʡ, ʛʨʘʬʘ ʋʚʘʨʦʚʘ ʠʣʠ ʫʧʦʤʠʥʘʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘʤʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʘ. ʋ ʵʪʠʭ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʙʳʣʘ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘʷ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʘʢ ʪʦʯʥʝʡʰʠʡ 
ʢʦʤʧʘʩ, ʚʝʣʘ ʠʭ ʯʝʨʝʟ ʦʢʝʘʥ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʚʝʱʝʡ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʠʤ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʧʦʟʚʦʣʷʷ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʠʟ ʦʢʝʘʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʝ ʢʨʫʧʠʮʳ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ ʞʝʤʯʫʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʮʝʣʴʥʦʝ, 
ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʝ ʦʞʝʨʝʣʴʝ. 

ʕʪʠʤ ʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʠ ʕʨʤʠʪʘʞʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʙʳʣʠ 
ʠʜʝʡʥʦ ʫʱʝʨʙʥʝʝ ʠ ʙʝʜʥʝʝ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʘ ʠʣʠ ʊʝʥʠʰʝʚʦʡ ʠ ʯʪʦ ʤʳ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷʤ ʕʨʤʠʪʘʞʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʤʝʥʝʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʫ. ʗ ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʝ ʚʠʜʳ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ ʥʝʩʪʠ ʚ ʩʝʙʝ ʨʘʟʥʦʡ ʩʠʣʳ ʠ ʨʘʟʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠʜʝʡʥʳʝ ʟʘʨʷʜʳ, ʘ ʤʦʛʫʪ ʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʥʝʩʪʠ ʠʭ. 

ɺ ʣʶʙʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʶ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʝ, 
ʫʛʣʫʙʣʝʥʥʦʝ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪ. ɺʩʝ ʟʨʝʥʠʝ, ʚʩʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚ ʫʟʢʠʡ ʧʫʯʦʢ ʠ ʫʞʝ ʥʝ ʩʢʦʣʴʟʠʪ ʧʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ, ʥʦ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ. 

ɺʟʷʪʴ ʤʦʝ ʧʦʣʫʜʝʪʩʢʦʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʦʙʠʨʘʣ ʧʪʠʯʴʠ ʷʡʮʘ. 
ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʣʝʪʘʣʠ ʚʦʢʨʫʛ ʤʝʥʷ ʧʪʠʮʳ ʢʘʢ ʧʪʠʮʳ: ʚʦʨʦʙʴʠ, ʛʘʣʢʠ, 
ʪʨʷʩʦʛʫʟʢʠ ʠ ʛʦʣʫʙʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣ ʚʦʚʩʝ ʠʣʠ ʟʘʤʝʯʘʣ 
ʢʘʢ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʶʱʝʝʩʷ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʷ ʥʘ ʥʠʭ ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʦʛʦ, 
ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ʇʦʪʦʤ, ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫ 
ʤʝʥʷ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʧʝʨʚʦʝ ʷʡʮʦ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʤʥʝ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʝʛʦ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʝ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʢʨʦʭʦʪʥʦʝ ʞʝʣʪʦʚʘʪʦʝ ʷʠʯʢʦ ʚ 
ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʭ ʢʨʘʧʠʥʢʘʭ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʷʠʯʢʦ, ʩʥʝʩʝʥʥʦʝ ʚʦʨʦʙʴʠʭʦʡ. 



ʗ ʥʘʰʝʣ ʧʨʦʩʪʦʨʥʫʶ ʢʘʨʪʦʥʥʫʶ ʢʦʨʦʙʢʫ, ʚʳʩʪʝʣʠʣ ʝʝ ʜʥʦ ʚʘʪʦʡ ʠ ʚ 
ʣʝʚʦʤ ʚʝʨʭʥʝʤ ʫʛʣʫ, ʚ ʪʦʤ ʫʛʣʫ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʥʘʯʠʥʘʝʤ 
ʠʩʧʠʩʳʚʘʪʴ ʯʠʩʪʳʡ ʣʠʩʪ ʙʫʤʘʛʠ, ʧʦʣʦʞʠʣ ʢʨʦʭʦʪʥʦʝ ʙʫʨʦʝ ʷʠʯʢʦ. 
ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʤʦʷ ʙʫʢʚʘ "ɸ". ɹʝʣʘʷ ʧʫʩʪʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʷ. ʗ ʥʘʯʘʣ ʜʫʤʘʪʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʤʥʝ ʜʦʩʪʘʪʴ ʷʡʮʦ ʩʢʚʦʨʮʘ. 
ʊʫʪ ʠ ʪʘʤ ʥʘ ʜʝʨʝʚʴʷʭ ʙʳʣʠ ʧʨʠʜʝʣʘʥʳ ʩʢʚʦʨʝʯʥʠ, ʥʦ ʣʦʤʘʪʴ ʨʘʜʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʷʠʯʢʘ ʦʙʞʠʪʦʡ ʢʨʝʧʢʠʡ ʜʦʤʠʢ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʙʳ ʥʝ ʤʦʛ ʩʝʙʝ 
ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʜʦʙʳʪʴ ʥʦʚʦʝ ʷʡʮʦ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ 
ʦʚʣʘʜʝʣʦ ʤʥʦʡ. ʗ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʧʦʪʝʨʷʣ ʘʧʧʝʪʠʪ, ʢʘʞʜʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ ʷ ʜʫʤʘʣ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʩʢʚʦʨʯʠʥʦʤ ʷʡʮʝ. ɼʦʙʳʪʴ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʥʝʡ ʩʘʤʳʤ ʙʦʣʴʰʠʤ ʤʦʠʤ ʞʝʣʘʥʠʝʤ, 
ʟʘʩʣʦʥʠʚʰʠʤ ʠ ʚʦʚʩʝ ʚʳʪʝʩʥʠʚʰʠʤ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʞʝʣʘʥʠʷ. ɺʩʢʦʨʝ ʷ 
ʨʘʟʛʣʷʜʝʣ, ʯʪʦ ʥʘ ʣʠʧʝ, ʧʨʦʪʠʚ ʦʢʦʥ ʤʦʝʛʦ ʩʦʩʝʜʘ, ʢʨʳʰʘ ʥʘ 
ʚʝʪʭʦʤ, ʝʱʝ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʜʦʚʦʝʥʥʦʤ, ʩʢʚʦʨʝʯʥʠʢʝ ʝʜʚʘ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ 
ʦʜʥʦʤ ʧʝʨʝʨʞʘʚʣʝʥʥʦʤ ʛʚʦʟʜʝ. ɽʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʧʦʜʥʷʪʴ ʠ ʦʧʫʩʪʠʪʴ ʥʘ 
ʧʨʝʞʥʝʝ ʤʝʩʪʦ ʢʘʢ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʙʳʚʘʣʦ. ɺʩʝ-ʪʘʢʠ ʣʝʟʪʴ ʚ ʯʫʞʫʶ 
ʩʢʚʦʨʝʯʥʶ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʙʳʣʦ ʥʝʣʦʚʢʦ. ʅʦʯʴʶ ʷ, ʢʘʢ ʩʘʤʳʡ 
ʟʘʧʨʘʚʩʢʠʡ ʚʦʨ, ʜʦʞʜʘʣʩʷ, ʧʦʢʘ ʧʦʛʘʩʣʠ ʚ ʩʝʣʝ ʚʩʝ ʦʛʥʠ, 
ʢʨʘʜʫʯʠʩʴ ʧʦʜʪʘʱʠʣ ʢ ʣʠʧʝ ʣʝʩʪʥʠʮʫ ʠ ʧʦʣʝʟ ʚʦʨʦʚʘʪʴ ʟʘʚʝʪʥʦʝ 
ʷʡʮʦ. ʗ ʚʦʨʦʚʘʣ ʝʛʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʫ ʩʢʚʦʨʯʠʭʠ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʠ ʫ ʭʦʟʷʠʥʘ ʩʢʚʦʨʝʯʥʠ - ʤʦʝʛʦ ʩʦʩʝʜʘ. ʂʨʳʰʘ ʧʪʠʯʴʝʛʦ ʜʦʤʠʢʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʙʝʟ ʪʨʫʜʘ. ʗ ʟʘʩʫʥʫʣ ʨʫʢʫ ʚ 
ʩʢʚʦʨʝʯʥʠʢ ʠ ʥʘʪʢʥʫʣʩʷ ʥʘ ʞʠʚʫʶ ʪʝʧʣʫʶ ʧʪʠʮʫ. ʆʥʘ ʪʘʢ ʢʨʝʧʢʦ 
ʩʠʜʝʣʘ ʥʘ ʛʥʝʟʜʝ ʠʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʧʘʣʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʫʶʪʥʦʡ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʰʝʣʦʭʥʫʣʘʩʴ ʦʪ ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʤʦʝʡ ʨʫʢʠ. 
ʃʠʰʴ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʷ ʩʪʘʣ ʧʦʜʙʠʨʘʪʴʩʷ ʨʫʢʦʡ ʧʦʜ ʝʝ ʪʝʧʣʦʝ, ʘ 
ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʧʨʦʭʣʘʜʥʦʡ ʨʦʩʠʩʪʦʡ ʥʦʯʴʶ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʧʦʜ 
ʦʙʞʠʛʘʶʱʝ ʛʦʨʷʯʝʝ ʙʨʶʰʢʦ, ʦʥʘ ʚʩʪʨʝʧʝʥʫʣʘʩʴ ʠ, ʶʨʢʥʫʚ ʚ ʣʝʪʦʢ ʠ 
ʪʨʝʚʦʞʥʦ, ʧʨʦʥʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʢʨʠʢʥʫʚ, ʫʣʝʪʝʣʘ ʚ ʪʝʤʥʦʪʫ ʥʦʯʠ. ʄʦʠ 
ʧʘʣʴʮʳ ʥʘʱʫʧʘʣʠ ʧʷʪʴ ʠʣʠ ʰʝʩʪʴ ʷʠʯʝʢ, ʪʦʞʝ ʧʦʢʘʟʘʚʰʠʭʩʷ ʤʥʝ 
ʛʦʨʷʯʠʤʠ. ʆʜʥʦ ʷ ʙʝʨʝʞʥʦ ʚʟʷʣ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʢʨʳʰʫ ʥʘ ʤʝʩʪʦ, ʚʜʘʚʠʚ 
ʨʞʘʚʳʡ ʛʚʦʟʜʴ ʚ ʪʨʫʭʣʷʚʫʶ ʜʦʱʝʯʢʫ ʛʣʫʙʞʝ, ʯʝʤ ʦʥ ʙʳʣ, ʠ ʩʪʘʣ 
ʩʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ. 

ʉʚʦʡ ʪʨʦʬʝʡ ʷ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʣ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʥʦʯʴʶ, ʧʨʠ ʪʨʝʧʝʪʘʥʠʠ 
ʙʳʩʪʨʦ ʩʛʦʨʘʶʱʠʭ ʩʧʠʯʝʢ, ʥʦ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʨʘʟʛʣʷʜʝʣ ʪʦʣʴʢʦ ʫʪʨʦʤ 
ʧʨʠ ʙʝʣʦʤ ʩʚʝʪʝ. ʗʡʮʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʯʠʩʪʝʡʰʝʛʦ ʧʦʜʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ, 
ʙʝʟ ʝʜʠʥʦʡ ʢʨʘʧʠʥʢʠ, ʙʝʟ ʝʜʠʥʦʛʦ ʧʷʪʥʳʰʢʘ, ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʣʫʙʦʝ, 
ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʛʦʣʫʙʦʛʦ ʮʚʝʪʘ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ. ɼʨʘʛʦʮʝʥʥʫʶ 
ʜʦʙʳʯʫ ʷ ʧʦʣʦʞʠʣ ʨʷʜʦʤ ʩ ʧʝʨʚʳʤ, ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʤ ʷʠʯʢʦʤ, ʠ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʤʦʝ "ɹ". ʊʝʧʝʨʴ ʩʢʚʦʨʮʳ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʤʝʥʷ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴ, ʦʥʠ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʨʘʟʫ ʚʳʧʘʣʠ ʠʟ ʧʦʣʷ ʟʨʝʥʠʷ, ʘ ʚʩʝ ʤʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʦʩʴ ʥʘ ʛʨʘʯʠʥʳʭ ʛʥʝʟʜʘʭ. ɺʩʢʦʨʝ ʚ ʢʦʨʦʙʢʝ 
ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʪʨʝʪʴʝ ʷʡʮʦ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʢʨʫʧʥʝʝ ʜʚʫʭ ʧʝʨʚʳʭ, ʟʝʣʝʥʦʛʦ 
ʮʚʝʪʘ, ʚ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʭ, ʧʦ ʟʝʣʝʥʦʤʫ ʬʦʥʫ ʢʨʘʧʠʥʢʘʭ. ʀ ʚʦʪ ʤʝʥʷ 
ʧʦʥʝʩʣʦ. ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʠ ʜʥʠ, ʷ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʙʳʣ 



ʢʘʢ ʚ ʫʛʘʨʝ. ʂʘʢʘʷ-ʪʦ ʦʜʝʨʞʠʤʦʩʪʴ ʦʚʣʘʜʝʣʘ ʤʥʦʡ. ʋʪʨʘ ʷ ʞʜʘʣ ʩ 
ʟʘʤʠʨʘʥʠʝʤ ʩʝʨʜʮʘ, ʩ ʚʦʣʥʫʶʱʠʤ ʩʣʘʜʢʠʤ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ. ʅʦʯʴʶ 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ: ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʣʫʯʠʪʩʷ, ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʙʫʜʝʪ ʠʜʪʠ ʚ ʣʝʩ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ ʞʝʣʘʥʥʳʤ ʧʦʠʩʢʘʤ. ʅʦ ʫʪʨʦ ʥʘʩʪʘʚʘʣʦ, ʧʦʛʦʜʘ ʩʪʦʷʣʦ 
ʭʦʨʦʰʘʷ (ʭʦʪʷ ʧʣʦʭʘʷ ʧʦʛʦʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪ; ʤʝʥʷ ʪʦʛʜʘ), 
ʠ ʷ ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʩʷ ʚ ʥʘʰʠ ʧʝʨʝʣʝʩʢʠ ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʪʘʤ ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ, 
ʧʦʢʘ ʥʝ ʥʘʯʠʥʘʣʦ ʩʤʝʨʢʘʪʴʩʷ. 

ʗ ʠ ʨʘʥʴʰʝ ʭʦʜʠʣ ʚ ʣʝʩ ʛʫʣʷʪʴ. ʅʦ ʙʳʚʘʣʦ, ʙʨʦʜʠʰʴ ʧʦ ʣʝʩʫ ʠ ʥʝ 
ʚʠʜʠʰʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʪʠʯʴʝʛʦ ʛʥʝʟʜʘ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʯʪʦ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʧʦ 
ʟʝʤʣʷʥʠʢʫ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʝʰʴ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʛʨʠʙʳ; ʠʜʷ ʧʦ ʦʨʝʭʠ, 
ʪʦʧʯʝʰʴ ʥʦʛʘʤʠ ʷʛʦʜʳ. ɽʩʣʠ ʭʦʯʝʰʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ ʚ ʣʝʩʫ, 
ʥʫʞʥʦ ʜʝʨʞʘʪʴ ʵʪʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ. ʊʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʯʫʜʝʩʥʦʝ 
ʧʨʦʟʨʝʥʠʝ, ʠ ʙʫʜʝʰʴ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʯʝʰʴ. 
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʦʟʨʝʥʠʝ ʥʘʰʣʦ ʠ ʥʘ ʤʝʥʷ. ʗ ʭʦʜʠʣ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʣʝʩ, 
ʜʝʨʞʘ ʚ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʦʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʪʠʯʴʠ ʛʥʝʟʜʘ, ʠ ʯʫʜʦ ʥʘʯʘʣʦʩʴ: 
ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʷ ʩʪʘʣ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʪʴ ʠʭ, ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʝʤʳʭ ʤʥʦʶ ʨʘʥʴʰʝ, 
ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʟʨʝʣ ʠʣʠ ʥʘʜʝʣ ʥʝʢʠʝ ʯʫʜʝʩʥʳʝ 
ʦʯʢʠ. 

ɺʥʠʤʘʥʠʝ ʤʦʝ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʫʞʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ. ʊʘʢ, ʠʥʦʛʜʘ ʷ 
ʠʩʢʘʣ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣ ʦʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʜʨʦʟʜʠʥʳʝ ʛʥʝʟʜʘ. ɺ ʤʦʣʦʜʦʤ ʯʘʩʪʦʤ 
ʝʣʴʥʠʢʝ, ʥʘ ʪʨʝʭʤʝʪʨʦʚʦʡ ʚʳ ʩʦʪʝ, ʥʘ ʰʠʨʦʢʦʡ ʨʘʟʣʘʧʠʩʪʦʡ ʚʝʪʢʝ, 
ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʠʟ ʤʝʣʢʠʭ ʧʘʣʦʯʝʢ ʠ ʪʨʘʚʳ, ʛʥʝʟʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʤʥʝ 
ʚʝʨʭʦʤ ʠʟʷʱʝʩʪʚʘ ʠ ʫʶʪʘ. ɼʨʦʟʜʳ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠ ʰʫʤ, ʝʜʚʘ ʷ 
ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʩʷ. ʇʦ ʢʨʠʢʫ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ʝʣʴʥʠʢʝ ʛʥʝʟʜʠʪʩʷ 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʢʦʣʦʥʠʷ ʜʨʦʟʜʦʚ ʠ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʙʳʣʘ ʙʳ ʥʫʞʜʘ, ʤʦʞʥʦ ʙʳ 
ʟʘʛʦʪʦʚʠʪʴ ʩʦʪʥʠ ʷʠʮ. ʅʦ ʤʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʷʠʯʢʦ 
ʜʘ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʧʨʦ ʟʘʧʘʩ, ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ, ʝʩʣʠ ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʨʘʟʜʘʚʠʰʴ. 

ɺ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʷ ʰʝʣ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʥʘ ʩʦʨʦʯʴʠ ʛʥʝʟʜʘ. ʉʦʨʦʢʠ ʚʴʶʪ 
ʩʚʦʠ ʛʥʝʟʜʘ ʚʳʩʦʢʦ ʥʘʜ ʟʝʤʣʝʡ, ʙʣʠʞʝ ʢ ʚʝʨʭʫʰʢʘʤ ʝʣʝʡ. ʆʢʦʣʦ 
ʩʪʚʦʣʘ, ʫ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʚʫʭ ʨʘʩʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʩʫʯʴʝʚ, 
ʦʥʠ ʩʦʦʨʫʞʘʶʪ ʠʟ ʪʦʣʩʪʳʭ ʧʨʫʪʴʝʚ ʛʥʝʟʜʘ ʩ ʢʨʳʰʝʡ. ʂʨʳʰʘ 
ʧʨʫʪʷʥʘʷ, ʢʘʢ ʩʘʤʦ ʛʥʝʟʜʦ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʥʘ ʩʣʫʞʠʪ ʟʘʱʠʪʦʡ ʥʝ ʦʪ 
ʜʦʞʜʷ, ʘ ʦʪ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʧʨʦʰʝʥʳʭ ʛʦʩʪʝʡ, ʛʦʪʦʚʳʭ 
ʧʦʣʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩʦʨʦʯʴʠʤʠ ʷʡʮʘʤʠ ʠʣʠ ʧʪʝʥʮʘʤʠ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʥʠʢʪʦ ʚʝʜʴ 
ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʧʦʯʝʤʫ ʜʨʦʟʜʳ, ʛʨʘʯʠ, ʩʦʡʢʠ, ʩʦʚʳ, ʷʩʪʨʝʙʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ ʧʪʠʮʳ ʜʝʣʘʶʪ ʛʥʝʟʜʘ ʙʝʟ ʢʨʳʰ ʘ ʩʦʨʦʢʘ ʜʝʣʘʝʪ ʝʛʦ 
ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʩ ʢʨʳʰʝʡ. 

ɼʦʙʳʪʴ ʩʦʨʦʯʴʝ ʷʡʮʦ ʤʥʝ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ. ɻʥʝʟʜʘ, ʥʘʭʦʜʠʤʳʝ 
ʤʥʦʡ, ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʧʫʩʪʳʤʠ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʚʩʢʘʨʘʙʢʘʚʰʠʩʴ ʥʘ ʚʳʩʦʢʫʶ 
ʝʣʴ, ʷ ʧʦʣʝʟ ʚ ʩʦʨʦʯʴʝ ʛʥʝʟʜʦ ʥ ʥʘʪʢʥʫʣʩʷ ʥʘ ʜʣʠʥʥʳʡ ʭʚʦʩʪ 
ʩʦʨʦʢʠ. ʂ ʤʦʝʤʫ ʫʜʠʚʣʝʥʠʶ, ʧʪʠʮʘ ʥʝ ʠʩʧʫʛʘʣʘʩʴ ʠ ʥʝ ʫʣʝʪʝʣʘ. ʗ 



ʧʦʜʝʨʛʘʣ ʝʝ ʟʘ ʭʚʦʩʪ, ʥʦ ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʦʷʚʠʣʘ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʞʠʟʥʠ. "ʅʝʫʞʝʣʠ ʧʨʠʪʚʦʨʷʝʪʩʷ?" - ʧʦʜʫʤʘʣ ʷ ʠ ʧʦʪʷʥʫʣ 
ʟʘ ʭʚʦʩʪ ʩʦ ʚʩʝʡ ʩʠʣʦʡ. ɺ ʨʫʢʘʭ ʫ ʤʝʥʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʦʢʦʯʝʥʝʣʘʷ 
ʤʝʨʪʚʘʷ ʧʪʠʮʘ. ʇʦʯʝʤʫ ʦʥʘ ʫʤʝʨʣʘ? ʅʘʢʣʝʚʘʣʘʩʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʭʠʤʠʠ ʥʘ ʢʦʣʭʦʟʥʳʭ ʧʦʣʷʭ? ɿʘʙʦʣʝʣʘ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʦʨʦʯʴʝʡ 
ʙʦʣʝʟʥʴʶ? ʗ ʙʨʦʩʠʣ ʤʝʨʪʚʫʶ ʧʪʠʮʫ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʠ ʧʦʰʘʨʠʣ ʚ ʛʥʝʟʜʝ. 
ʄʦʠ ʧʘʣʴʮʳ ʥʘʪʢʥʫʣʠʩʴ ʥʘ ʦʜʥʦ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʷʡʮʦ, ʧʦʢʘʟʘʚʰʝʝʩʷ 
ʣʝʜʷʥʳʤ. 

ɺ ʜʨʫʛʠʝ ʤʦʠ ʧʦʭʦʜʳ ʩʦʨʦʯʴʠ ʛʥʝʟʜʘ ʠʩʯʝʟʣʠ ʠʟ ʣʝʩʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʷ 
ʩʤʦʪʨʝʣ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʪʨʫʭʣʷʚʳʝ ʚʳʩʦʢʠʝ ʧʥʠ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʩʠʥʦʚʳʝ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ ʚ ʪʨʫʭʣʷʚʦʤ ʧʥʝ ʜʳʨʦʯʢʫ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ 
ʚ ʪʨʝʭʢʦʧʝʝʯʥʫʶ ʤʦʥʝʪʫ. ɺ ʞʠʟʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣ ʵʪʠʭ 
ʢʨʦʭʦʪʥʳʭ ʜʳʨʦʯʝʢ, ʥʦ ʚʦʪ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʦʩʴ - ʠ ʩʪʘʣ ʟʘʤʝʯʘʪʴ. ɺ 
ʪʨʫʭʣʷʚʳʭ ʦʩʠʥʦʚʳʭ ʧʥʷʭ, ʚʳʜʘʣʙʣʠʚʘʷ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʧʦʤʝʱʝʥʴʠʮʘ ʠ 
ʪʨʘʪʷ ʥʘ ʵʪʦ ʚʳʜʘʣʙʣʠʚʘʥʠʝ ʛʠʛʘʥʪʩʢʠʝ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ ʫʩʠʣʠʷ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʶʪ ʩʝʙʝ ʛʥʝʟʜʳʰʢʠ ʧʦʧʦʣʟʥʠ ʠ ʭʦʭʣʘʪʳʝ 
ʩʠʥʠʯʢʠ. 

ɸ ʪʘʤ ʧʦʰʣʠ ʛʥʝʟʜʘ ʚ ʢʫʩʪʘʨʥʠʢʝ, ʚ ʣʝʩʥʦʡ ʜʫʰʠʩʪʦʡ ʢʨʘʧʠʚʝ, ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ ʚ ʚʳʩʦʢʦʡ ʪʨʘʚʝ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʘ ʧʦʣʝʚʦʡ ʤʝʞʝ, ʥʘ ʩʘʤʦʡ 
ʚʝʨʭʫʰʢʝ ʚʝʢʦʚʦʡ ʩʦʩʥʳ, ʛʜʝ ʟʝʣʝʥʦʝ ʦʙʣʘʢʦ ʭʚʦʠ ʟʘʜʝʚʘʝʪ ʟʘ 
ʙʝʣʦʩʥʝʞʥʳʝ ʢʫʯʝʚʳʝ ʦʙʣʘʢʘ. 

ʅʘ ʩʪʦʣʝ ʫ ʤʝʥʷ ʧʦʷʚʠʣʩʷ "ʆʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴ ʧʪʠʯʴʠʭ ʛʥʝʟʜ" ɸ. ɺ. 
ʄʠʭʝʝʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʟʘʛʣʷʜʳʚʘʣ. ʏʠʪʘʪʴ ʵʪʫ ʢʥʠʛʫ 
ʩʪʘʣʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʝ, ʯʝʤ ʨʦʤʘʥ ʩ ʦʩʪʨʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʤʩʷ ʩʶʞʝʪʦʤ. 
ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʯʠʪʘʪʴ? ɺʦʪ ʚʘʤ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʪʝʢʩʪʘ: "ʃʦʪʦʢ ʛʥʝʟʜʘ 
ʟʘʧʦʣʥʝʥ ʟʝʤʣʝʡ, ʥʘʚʦʟʦʤ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʦʥ ʧʣʦʩʢʠʡ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʚʳʧʫʢʣʳʡ. ɺ ʧʦʜʩʪʠʣʢʝ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ ʠʟ ʰʝʨʩʪʠ, ʪʨʘʚʳ, ʢʣʦʯʴʝʚ 
ʙʫʤʘʛʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʪʨʷʧʢʠ ʠ ʦʩʪʘʪʢʠ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʡʩʷ ʧʠʱʠ, 
ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʛʥʝʟʜʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʜʫʨʥʳʤ ʟʘʧʘʭʦʤ. ʈʘʟʤʝʨʳ 
ʛʥʝʟʜʘ: ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʜʠʘʤʝʪʨ 40-70 ʩʤ, ʚʳʩʦʪʘ 30-40 ʩʤ. ʂʣʘʜʢʘ - 2-
4 ʙʝʣʦʚʘʪʳʭ ʷʡʮʘ ʩ ʙʫʨʳʤʠ ʧʷʪʥʳʰʢʘʤʠ ʠ ʯʝʨʪʦʯʢʘʤʠ. ʈʘʟʤʝʨʳ ʷʠʮ: 
41-60ʭ39-47. ʂʦʨʰʫʥ". 

ʅʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʟʳʙʢʦʩʪʠ ʠ ʣʝʛʢʦʛʦ 
ʛʦʣʦʚʦʢʨʫʞʝʥʠʷ (ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʧʣʘʚʥʦ 
ʨʘʩʢʘʯʠʚʘʣʘʩʴ ʩʦʩʥʘ), ʢʦʛʜʘ ʩ ʩʫʯʢʘ ʥʘ ʩʫʯʦʢ ʷ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ ʚʩʝ 
ʚʳʰʝ, ʚʩʝ ʚʳʰʝ, ʢ ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʦʤʫ ʧʦʯʪʠ ʛʥʝʟʜʫ ʢʦʨʰʫʥʘ. ʅʘ ʟʝʤʣʝ 
ʧʦʪʦʤ ʜʦʣʛʦ ʞʠʚʝʪ ʚ ʨʫʢʘʭ ʠ ʚ ʥʦʛʘʭ ʤʝʣʢʘʷ, ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʘʷ, 
ʧʨʦʪʠʚʥʘʷ ʜʨʦʞʴ. ʅʦ ʟʘʪʦ ʷʡʮʦ ʢʦʨʰʫʥʘ - ʚʦʪ ʦʥʦ, ʙʝʣʦʚʘʪʦʝ, ʩ 
ʙʫʨʳʤʠ ʧʷʪʥʳʰʢʘʤʠ ʠ ʯʝʨʪʦʯʢʘʤʠ! 

ɸ ʚʧʝʨʝʜʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ, ʞʜʘʣʠ ʤʝʥʷ ʠ ʷʡʮʦ 



ʬʠʣʠʥʘ, ʠ ʷʡʮʦ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʨʦʟʦʚʦʛʦ ʬʣʘʤʠʥʛʦ, ʠ ʷʡʮʦ ʩʦʣʦʚʴʷ, ʠ 
ʷʡʮʦ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ʛʘʛʘʨʳ, ʠ ʣʝʙʝʜʷ, ʠ ʧʝʣʠʢʘʥʘ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʦʥʮʦʚ ʞʫʨʘʚʣʠʥʦʝ, ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦʝ ʷʡʮʦ. 

ɿʘʯʝʤ ʷ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶ ʦ ʧʪʠʯʴʠʭ ʷʡʮʘʭ, ʢʦʛʜʘ ʨʘʙʦʪʘ, ʟʘʪʝʷʥʥʘʷ 
ʤʥʦʡ, ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʏʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ"? 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʤʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʞʠʚʝʪ ʩʪʨʘʩʪʴ ʢ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʥʫʞʝʥ ʣʠʰʴ ʪʦʣʯʦʢ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʧʨʦʙʫʜʠʣʘʩʴ ʠ 
ʦʚʣʘʜʝʣʘ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʤʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʘʷ ʩʪʨʘʩʪʴ ʞʠʚʝʪ ʠ ʚʦ 
ʤʥʝ. 

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʤʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʪʨʘʩʪʴ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʙʝʟʳʜʝʡʥʦʡ (ʢʘʢʘʷ ʫʞ ʪʘʤ ʠʜʝʷ - ʧʪʠʯʴʠ ʷʡʮʘ) ʠ ʪʝʤ 
ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʚʣʘʜʝʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʢʘʢ ʚʣʘʜʝʝʪ ʠʤ ʚʩʷʢʘʷ ʩʪʨʘʩʪʴ. 

ɺ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʥʫʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦ ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʩʚʦʝʡ 
ʩʪʨʘʩʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝʤ, ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʤ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤ 
ʣʶʜʷʤ. "ʀ ʯʪʦ ʦʥ ʥʘʰʝʣ ʚ ʵʪʠʭ ʧʪʠʯʴʠʭ ʷʡʮʘʭ, ʩ ʫʪʨʘ ʜʦ ʥʦʯʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʥʠʭ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ?..." (ʠʣʠ ʚ ʤʘʨʢʘʭ, ʠʣʠ ʚ ʤʦʨʩʢʠʭ 
ʢʘʤʝʰʢʘʭ, ʠʣʠ ʚ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʤʦʥʝʪʘʭ). ʅʦ ʫ ʥʘʩ ʪʝʧʝʨʴ ʠʥʦʝ ʚ 
ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʠ ʥʫʞʥʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʠʟʚʠʥʠʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʪ 
ʥʝʧʦʥʷʪʳʤ ʤʦʝ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʢ ʚʝʱʘʤ, ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ ʥʘ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʤ. 

ʗ - ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ, ʠ ʵʪʠʤ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʩʝ. ɼʘʡ ʚʘʤ ɹʦʛ 
ʭʦʪʴ ʥʝʥʘʜʦʣʛʦ, ʭʦʪʴ ʥʘ ʛʦʜʠʢ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʝʤ! 

2 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʷ ʟʘʰʝʣ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʠ 
ʙʳʣ ʫʜʠʚʣʝʥ ʦʙʠʣʠʝʤ ʠʢʦʥ, ʨʘʟʚʝʰʘʥʥʳʭ ʧʦ ʩʪʝʥʘʤ. ʉʨʝʜʠ ʠʢʦʥ 
ʙʳʣʠ ʙʦʣʴʰʠʝ, ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʝ, ʘ ʪʦ ʠ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʦʢʥʦ, 
ʙʳʣʠ ʠ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ, ʢʘʢʠʝ ʩʪʦʷʪ ʦʙʳʯʥʦ ʚ ʠʟʙʝ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ, ʥʘ 
ʢʠʦʪʝ. 

ʅʫʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʜʘʞʝ ʚ ʧʦʨʫ ʷʨʦʩʪʥʦʛʦ ʧʠʦʥʝʨʩʢʦʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʪʘʢ ʩ 1930 ʧʦ 1937 ʛʦʜ, ʥʝ ʙʳʣ ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʠʤ 
ʠʢʦʥʦʙʦʨʮʝʤ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʤʦʠʤ ʩʚʝʨʩʪʥʠʢʘʤ, ʙʨʦʩʘʚʰʠʤ ʚ 
ʧʝʯʢʫ ʠʢʦʥʳ ʠʟ ʧʝʨʝʜʥʝʛʦ ʫʛʣʘ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʝʮ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ ʫʡʜʫʪ 
ʠʟ ʜʦʤʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʙʳʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʚʦʡ ʛʝʨʦʠʟʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʟʘ 
ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʥʠʝ ʠʢʦʥ ʠʥʦʛʜʘ ʙʠʣʠ. ʅʦ ʟʘʪʦ ʚ ʰʢʦʣʝ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʝʛʦ 



ʧʠʦʥʝʨʘ ʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʧʨʠʤʝʨ. 

ɺʦʦʙʱʝ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ ʠʢʦʥʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʳ ʜʚʘ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʝʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʉ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʦʙʠʭʦʜʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ 
ʫʯʘʩʪʥʠʮʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʨʠʪʫʘʣʦʚ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʘʪʨʠʙʫʪ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ 
ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʘʷ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 
ʮʝʥʥʦʩʪʴ. ʉʤʝʰʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʩʪʦʨʦʥ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʧʦʪʝʨʝ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʠʢʦʥ, ʢ ʧʦʪʝʨʝ ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʥʦʡ, ʥʝʚʦʩʧʦʣʥʠʤʦʡ ʠ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʛʦʨʴʢʦʡ. ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʚ ʅʠʞʥʝʤ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʚ ʩʘʤʳʝ 
ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʜʚʘ 
ʚʘʛʦʥʘ, ʥʘʛʨʫʞʝʥʥʳʝ ʩʪʘʨʳʤʠ ʠʢʦʥʘʤʠ. ɼʦʣʦʞʠʣʠ ʢʦʤʫ-ʪʦ ʠʟ 
ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ (ʠʣʠ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ) ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ. 

- ʏʪʦ? ʀʢʦʥʳ? ʂʘʢʠʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʢʦʥʳ? ɿʘʯʝʤ? ʉʞʝʯʴ! 

ɺʪʦʨʦʡ ʩʣʫʯʘʡ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʚ ʈʷʟʘʥʠ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʜʘʚʥʝʡ 
ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʡʪʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʪʘʚʠʪʴ ʬʣʷʛʠ ʩ ʤʦʣʦʢʦʤ. ʅʘʰʣʠ ʧʦʜʚʘʣ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʭʨʘʥʠʣʠʩʴ 
ʠʢʦʥʳ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʬʦʥʜʳ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʤʫʟʝʷ. ʏʪʦʙʳ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʠʢʦʥʳ ʩʦʞʛʣʠ. 

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʵʪʦ ʙʳʣ ʚʦʧʨʦʩ ʛʦʣʦʚʦʪʷʧʩʪʚʘ ʜʚʫʭ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ. ʅʦ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʣʦʚʦʪʷʧʩʪʚʘ? ɺʦʧʨʦʩ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʩʣʦʞʥʳʡ, ʯʪʦʙʳ ʨʝʰʠʪʴ ʝʛʦ ʩ ʥʘʩʢʦʢʫ. ʄʝʯʪʘʶ, ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ 
ʧʦʜʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʧʦʙʣʠʞʝ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʫʜʫʱʝʡ ʢʥʠʛʝ. 

ɼʘ, ʠ ʇʝʨʫʥ ʙʳʣ ʩʙʨʦʰʝʥ ʚ ɼʥʝʧʨ ʢʥʷʟʝʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ, ʦʢʨʝʩʪʠʚʰʠʤ 
ʈʫʩʴ. ʇʨʝʜʤʝʪ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʥʘ ʈʫʩʠ ʧʦʜʣʝʞʘʣ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ. ʅʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʩʝʙʝ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʦʪ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦ-ʟʦʣʦʪʦʡ ʠʜʦʣ ʩ ʂʠʝʚʩʢʦʛʦ ʷʟʳʯʝʩʢʦʛʦ 
ʢʘʧʠʱʘ ʫʮʝʣʝʣ? ʂʘʢʘʷ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʴ! ʂʘʢʦʝ ʙʳ ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ, ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʞʝʤʯʫʞʠʥʘ 
ʥʘʰʠʭ ʤʫʟʝʡʥʳʭ ʬʦʥʜʦʚ! 

ʄʳ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʪʦʰʣʠ ʦʪ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ, ʦʪ ʧʝʨʫʥʦʚ, ʩʪʨʠʙʦʛʦʚ, 
ʜʘʞʜʴʙʦʛʦʚ ʠ ʷʨʠʣ, ʯʪʦ ʩʤʝʰʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʩʪʨʝʙʣʷʪʴ ʠʭ ʠʟ ʠʜʝʡʥʳʭ 
ʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʘʥʪʠʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ 
ʩʤʝʰʥʦ ʠʩʪʨʝʙʣʷʪʴ ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʝ ʠʟʚʘʷʥʠʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʫʪʴ 
ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʢʫʣʴʪʘ ʜʨʝʚʥʠʭ ʛʨʝʢʦʚ. ʄʳ ʪʝʧʝʨʴ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳ ʠʣʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ 
ɺʝʥʝʨʫ ʄʠʣʦʩʩʢʫʶ ʢʘʢ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʡ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʤʫ ʠ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʶ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʦʛʠʥʷ. 



ʅʝ ʙʫʜʫʯʠ ʷʨʦʩʪʥʳʤ ʠʢʦʥʦʙʦʨʮʝʤ, ʷ ʥʝ ʙʳʣ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʠ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ ʠʢʦʥ. ʉ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʩʪʘʪʠ ʤʥʝ, ʧʠʦʥʝʨʫ, ʠʭ ʟʘʱʠʱʘʪʴ? 
ʇʨʦʩʪʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ. ʋʯʘʩʪʦʢ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ,- ʤʦʟʛʘ ʠʣʠ ʜʫʰʠ,- ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʪʘʢ ʠʣʠ ʵʜʘʢ 
ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘ ʠʢʦʥʳ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʤʦʠʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʢ ʠʢʦʥʘʤ, ʙʳʣ 
ʫ ʤʝʥʷ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʦʪʢʣʶʯʝʥ, ʟʘʤʦʨʦʞʝʥ, ʘʥʝʩʪʝʟʠʨʦʚʘʥ. 

ʗ ʫʯʠʣʩʷ ʚ ʪʝʭʥʠʢʫʤʝ, ʩʣʫʞʠʣ ʚ ʩʦʣʜʘʪʘʭ, ʙʳʣ ʩʪʫʜʝʥʪʦʤ 
ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ, ʝʟʜʠʣ ʚ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʠ ʦʪ "ʆʛʦʥʴʢʘ", 
ʧʠʩʘʣ ʩʪʠʭʠ ʦ ʣʶʙʚʠ ʠ ʦ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʯʝʨʢʠ ʦ ʢʠʨʛʠʟʩʢʠʭ 
ʦʚʮʝʚʦʜʘʭ, ʦ ʨʷʟʘʥʩʢʦʡ ʧʘʩʝʯʥʠʮʝ, ʦ ʧʨʦʙʣʝʤʝ ʧʦʣʠʚʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ ʥʘ 
ɼʦʥʫ, ʦ ʥʝʥʮʘʭ ʚ ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʩʢʦʡ ʪʫʥʜʨʝ. ʗ ʯʠʪʘʣ ʢʥʠʛʠ, ʣʦʚʠʣ 
ʨʳʙʫ, ʩʦʙʠʨʘʣ ʛʨʠʙʳ, ʧʠʣ ʚʠʥʦ, ʮʝʣʦʚʘʣʩʷ ʩ ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ, ʭʦʜʠʣ ʥʘ 
ʩʪʘʜʠʦʥ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʬʫʪʙʦʣʴʥʳʝ ʤʘʪʯʠ, ʠʛʨʘʣ ʩ ʜʨʫʟʴʷʤʠ ʚ ʰʘʭʤʘʪʳ, 
ʙʳʚʘʣ ʚ ʪʝʘʪʨʘʭ, ʚ ʢʠʥʦ, ʧʦʩʝʱʘʣ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʫʶ ʛʘʣʝʨʝʶ, ʭʦʜʠʣ 
ʥʘ ʦʯʝʨʝʜʥʳʝ ʚʳʩʪʘʚʢʠ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʩʦʙʠʨʘʣ ʚʦʪ ʜʘʞʝ ʧʪʠʯʴʠ ʷʡʮʘ, 
ʚʦʜʠʣ ʘʢʚʘʨʠʫʤ, ʠ ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʤʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʰʠʨʦʢʠ ʠ ʨʘʟʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʘʢ ʠ 
ʙʳʣʦ. ʅʦ ʧʦʥʷʪʠʷ "ʠʢʦʥʘ", "ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʢʦʥʘ", "ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʢʦʥʘ" ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʘʯʠʩʪʦ, ʢʘʢ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʫ ʯʪʦ ʙʳ ʪʘʢʦʝ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ, ʥʫ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʢʘʢ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʤʠʛʨʘʮʠʠ ʤʦʨʩʢʠʭ 
ʟʚʝʟʜ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʂʘʨʩʢʦʛʦ ʤʦʨʷ. 

ʅʘʚʝʨʥʦ, ʞʠʚʫʪ ʚ ʂʘʨʩʢʦʤ ʤʦʨʝ ʤʦʨʩʢʠʝ ʟʚʝʟʜʳ, ʠ, ʥʘʚʝʨʥʦ, 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʥʠʤʠ, ʠ ʤʦʞʥʦ 
ʫʚʣʝʯʴʩʷ ʠ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʵʪʦʤʫ ʞʠʟʥʴ, ʥʘʧʠʩʘʚ ʦʜʥʫ ʠʣʠ ʜʚʝ 
ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʠ. ʅʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ʪʘʢʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʥʝʪ. ʗ ʚʳʜʫʤʘʣ 
ʝʝ ʜʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʟʘʙʫʜʫ ʩʥʦʚʘ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʚ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʥʷʪʠʷ "ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʢʦʥʘ". ʇʨʠʤʝʨ ʩ ʤʦʨʩʢʠʤʠ ʟʚʝʟʜʘʤʠ ʧʦʣʫʯʠʣʩʷ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʫʜʘʯʥʳʡ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʯʝʤ ʙʳ ʦʥ ʥʠ 
ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ. ʊʳ ʤʦʞʝʰʴ ʠʟʫʯʘʪʴ ʤʦʨʩʢʠʭ ʟʚʝʟʜ, ʨʝʯʥʳʭ ʤʦʣʣʶʩʢʦʚ, 
ʫʨʘʣʴʩʢʠʝ ʤʠʥʝʨʘʣʳ, ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʨʝʜʢʠʭ ʤʝʪʘʣʣʦʚ, ʪʳ ʤʦʞʝʰʴ ʙʳʪʴ 
ʠʥʞʝʥʝʨʦʤ, ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʤ, ʭʠʤʠʢʦʤ, ʢʦʤʙʘʡʥʝʨʦʤ, 
ʬʫʪʙʦʣʠʩʪʦʤ, ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ, ʵʣʝʢʪʨʠʢʦʤ, ʨʘʢʝʪʯʠʢʦʤ, ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ, 
ʫʯʠʪʝʣʝʤ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʪʳ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʪʳ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ ʇʫʰʢʠʥ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ "ʉʣʦʚʦ ʦ ʧʦʣʢʫ ʀʛʦʨʝʚʝ", ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʝ ʂʫʣʠʢʦʚʦ, ʇʦʢʨʦʚ ʥʘ ʅʝʨʣʠ, 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʘʷ ʛʘʣʝʨʝʷ, ʨʫʙʣʝʚʩʢʘʷ "ʊʨʦʠʮʘ", ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ 
ʄʘʪʝʨʴ. 

ʋʚʳ, ʷ ʛʦʚʦʨʶ ʧʨʘʚʜʫ: ʚ ʜʝʥʴ ʤʦʝʛʦ ʧʨʠʭʦʜʘ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʷ ʦ ʤʦʨʩʢʠʭ ʟʚʝʟʜʘʭ ʠʤʝʣ ʙʦʣʝʝ 



ʯʝʪʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ (ʧʦʧʘʜʘʣʠʩʴ ʧʦʜ ʥʦʛʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʂʘʨʩʢʦʛʦ 
ʤʦʨʷ), ʥʝʞʝʣʠ ʦ ʠʢʦʥʘʭ. 

ʅʫ ʯʪʦ ʞʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʷ ʫʜʠʚʠʣʩʷ, ʫʚʠʜʝʚ ʨʘʟʚʝʰʘʥʥʳʝ ʥʘ ʩʪʝʥʘʭ 
ʠʢʦʥʳ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʚʝʰʘʥʳ ʥʝ ʨʷʜʘʤʠ, ʢʘʢ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ 
ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʝ, ʥʦ ʚʧʝʨʝʤʝʞʢʫ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʢʘʨʪʠʥʘʤʠ, ʢʨʫʧʥʳʤʠ 
ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷʤʠ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɹʝʥʫʘ ʚ 
ʧʨʝʢʣʦʥʥʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ), ʚʧʝʨʝʤʝʞʢʫ ʩ ʨʘʟʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘʤʠ, ʚʨʦʜʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʛʦ ʢʦʚʰʘ ʠʣʠ ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ 
ʣʝʥʪʳ ʠʟ ʜʝʚʠʯʴʝʡ ʢʦʩʳ. 

ʀʥʦʛʜʘ ʷ ʩʣʳʰʘʣ, ʥʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʧʨʦʧʫʩʢʘʣ ʤʠʤʦ ʫʰʝʡ, ʯʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʙʠʨʘʶʪ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʠʢʦʥʳ, ʠ 
ʢʪʦ-ʪʦ ʠʟ ʤʦʠʭ ʜʨʫʟʝʡ ʚʦʩʭʠʱʝʥʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʯʪʦ ʚʠʜʝʣ 
ʚ ʦʜʥʦʤ ʜʦʤʝ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠʢʦʥʫ XV ʚʝʢʘ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʷ ʜʘʞʝ ʚ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʤʠʤʦ ʠʢʦʥ ʥʝ 
ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʷʩʴ, ʪʦ ʯʪʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ? ʗ ʠʭ, ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ, 
ʧʨʦʧʫʩʢʘʣ ʤʠʤʦ ʫʰʝʡ. 

ʀ ʚʜʨʫʛ ʷ ʚʦʦʯʠʶ ʫʚʠʜʝʣ ʠʢʦʥʳ, ʨʘʟʚʝʰʘʥʥʳʝ ʧʦ ʩʪʝʥʘʤ. ʍʦʟʷʠʥ 
ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʜʦʚʝʨʠʣ ʩʚʦʝʡ ʞʝʥʝ, ʠ ʭʦʟʷʡʢʘ ʧʦʚʝʣʘ ʤʝʥʷ ʦʪ ʠʢʦʥʳ ʢ 
ʠʢʦʥʝ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʥʠʭ. ʅʦ ʣʝʛʢʦ ʣʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʜʘʣʴʪʦʥʠʢʫ ʠʣʠ ʩʣʝʧʦʤʫ 
ʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʠ ʢʨʘʩʦʢ ʥʘ ʣʝʪʥʝʤ ʟʘʢʘʪʥʦʤ ʥʝʙʝ? ʆʥʘ ʛʦʚʦʨʠʣʘ: 

- ɺʦʪ ʵʪʘ ʠʢʦʥʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʟʜʥʷʷ. ʅʘ ʥʝʡ ʧʨʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʜʘʪʘ - 
1787 ʛʦʜ. ʂʦʥʝʮ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. ʅʦ ʧʠʩʘʣ ʝʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʤʘʩʪʝʨ. ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢ ʧʝʨʝʙʝʛʘʝʪ ʧʦ ʠʢʦʥʝ ʢʨʘʩʥʳʡ ʮʚʝʪ. ʆʥ 
ʟʘʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʣʝʚʦʤ ʥʠʞʥʝʤ ʫʛʣʫ ʠ, ʥʘʨʘʩʪʘʷ, ʚ ʫʙʳʩʪʨʷʶʱʝʤʩʷ 
ʨʠʪʤʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʧʦ ʜʦʩʢʝ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʘʧʦʛʝʷ 
ʚ ʦʜʝʞʜʘʭ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. 

ʀʣʠ ʧʦʩʤʦʪʨʠʪʝ ʥʘ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʝ (ʵʪʦ ʞʝʤʯʫʞʠʥʘ ʥʘʰʝʡ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ - 
ʢʦʥʝʮ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ). ʂʘʢʘʷ ʩʤʝʣʦʩʪʴ ʠ ʮʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʠʥʠʡ, ʢʘʢʘʷ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʩʢʫʧʦʩʪʠ ʩʨʝʜʩʪʚ. ʊʘʤ ʙʳʣʦ ʧʠʨʰʝʩʪʚʦ 
ʢʨʘʩʦʢ, ʘ ʟʜʝʩʴ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʪ ʦʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʥʠʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʟʛʣʷʥʝʤ 
ʠʟʜʘʣʠ ʥʘ ʪʫ ʢʨʘʩʥʫʶ ʠʢʦʥʫ, ʦʮʝʥʠʤ ʝʝ ʢʘʢ ʧʷʪʥʦ. ʉʘʤʳʡ ʤʦʜʥʳʡ 
ʘʙʩʪʨʘʢʮʠʦʥʠʩʪ ʩʜʦʭ ʙʳ ʦʪ ʟʘʚʠʩʪʠ (ʵʪʦ "ʩʜʦʭ ʙʳ" ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʦ ʚ 
ʝʝ ʫʩʪʘʭ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʛʨʫʙʦ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʯʝʥʴ ʢ ʤʝʩʪʫ) ʧʝʨʝʜ 
ʪʘʢʠʤ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʷʪʥʦʤ. ʕʪʘ ʠʢʦʥʘ, ʭʦʪʷ ʦʥʘ ʦʯʝʥʴ ʥʝʚʝʣʠʢʘ 
ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʫ, ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʜʝʨʞʘʪʴ ʮʝʣʫʶ ʙʦʣʴʰʫʶ ʩʪʝʥʫ ʚ ʣʶʙʦʤ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʠʥʪʝʨʴʝʨʝ. 

ʄʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʦʢʦʣʦ ʠʢʦʥʳ, ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʧʦ ʬʦʨʤʝ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ 
ʫʟʢʘʷ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʘʷ ʜʦʩʢʘ. ʅʘ ʥʝʡ ʙʳʣʠ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʳ ʩʝʤʝʨʦ 



ʩʚʷʪʳʭ. ʆʛʨʫʜʥʳʝ ʦʙʨʘʟʳ, ʢʘʢ ʷ ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ, ʰʝʩʪʴ ʣʝʪ 
ʩʧʫʩʪʷ. ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ, ʩʪʨʦʛʦ ʚ ʬʘʩ,- ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. 
ʉʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʝʚʘ ʦʙʨʘʱʝʥʳ ʢ ʥʝʤʫ ʩʚʷʪʳʝ, ʧʦ ʪʨʦʝ ʩ ʢʘʞʜʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ. ʉʚʷʪʳʝ ʦʙʨʘʱʝʥʳ ʢ ʍʨʠʩʪʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʠ 
ʨʫʯʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʝʩʥʦ ʥʘ ʜʦʩʢʝ. 

- ʕʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʜʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ,- ʦʙʲʷʩʥʷʣʘ ʭʦʟʷʡʢʘ. -ʏʘʱʝ ʦʥ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʤʥʦʛʠʭ ʠʢʦʥ. ʂʘʞʜʳʡ ʩʚʷʪʦʡ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ 
ʜʦʩʢʝ. ʆʙʨʘʪʠʪʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʧʦʣʥʫʶ, ʩʦʯʥʫʶ ʟʝʣʝʥʴ ʬʦʥʘ. ʀʢʦʥʘ 
ʧʠʩʘʣʘʩʴ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʩʝʚʝʨʝ. ɿʝʣʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦʨʥʦʛʦ ʩʝʚʝʨʥʦʛʦ ʣʝʩʘ 
ʩʘʤʘʷ ʧʨʠʷʪʥʘʷ ʢʨʘʩʢʘ ʜʣʷ ʛʣʘʟ ʩʝʚʝʨʷʥʠʥʘ. ʕʪʦʪ ʮʚʝʪ ʦʥ ʩʜʝʣʘʣ 
ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʥʘ ʠʢʦʥʝ. ɼʘʞʝ ʥʠʤʙʳ ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʟʦʣʦʪʳʝ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʙʳ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʢʦʥʘ ʧʠʩʘʣʘʩʴ ʚ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ ʄʦʩʢʚʝ, ʥʦ ʪʦʞʝ ʥʝʞʥʦ-
ʟʝʣʝʥʳʝ, ʤʷʛʢʠʝ, ʥʝʞʥʳʝ. 

ʆʙʨʘʪʠʪʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʨʫʢ. ɽʩʣʠ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʠʭ 
ʛʨʘʬʠʢʫ ʩʣʝʚʘ ʥʘʧʨʘʚʦ, ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʚʦʣʥʠʩʪʘʷ, ʦʯʝʥʴ ʨʠʪʤʠʯʥʘʷ 
ʣʠʥʠʷ, ʩʣʦʚʥʦ ʫʪʦʯʢʠ ʧʦʢʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʚʦʣʥʘʭ. ɺʦ ʚʩʝʤ ʨʘʟʣʠʪʘ 
ʤʷʛʢʦʩʪʴ, ʧʨʦʩʴʙʘ, ʤʦʣʴʙʘ. ʅʦ ʚ ʵʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʤʳʩʣ ʠʢʦʥʳ. 

- ʉʢʘʞʠʪʝ, ʘ ʵʪʠ ʯʝʨʥʳʝ ʟʠʷʶʱʠʝ ʜʳʨʢʠ ʧʦ ʢʨʘʷʤ ʜʦʩʢʠ, ʦʥʠ ʦʪ 
ʛʚʦʟʜʝʡ? 

- ɺʠʜʠʪʝ ʣʠ, ʠʢʦʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʝʝ ʥʘʰʣʠ, ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʣʘ ʜʚʝʨʴ ʥʘ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ. 

- ʊʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ? 

- ʆʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ. ɼʚʝʨʴ. ʏʪʦʙʳ ʚ ʥʝʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʚʭʦʜʠʣ, ʥʫʞʥʦ 
ʧʨʠʢʦʣʦʪʠʪʴ ʧʦʧʝʨʝʯʥʫʶ ʜʦʩʢʫ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʘʜʦ ʚʦʟʤʫʱʘʪʴʩʷ. ʀʢʦʥʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʮʝʣʘ, ʯʪʦ ʙʳʣʘ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʘ ʚ ʜʝʣʦ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʝʝ ʧʨʠʢʦʣʦʪʠʣʠ ʢ ʜʚʝʨʠ, ʢʦʛʜʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʣʘʩʴ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ. 

- ɸ ʛʜʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʠʢʦʥʳ? ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʥʝ ʭʫʞʝ ʵʪʦʡ? 

- ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʪʝʧʝʨʴ ʧʫʩʪʘ. ɺʦʪ ʦʜʥʘ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʠʢʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʘ ʟʘʢʦʣʦʯʝʥʘ ʜʚʝʨʴ ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ. ɼʘ ʯʪʦ ʚʳ 
ʪʘʢ ʫʜʠʚʠʣʠʩʴ? ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʵʪʦ. 

ʄʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʜʦʩʢʫ, ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʥʘ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ 
ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ. ʅʘ ʜʦʩʢʝ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʝʜʫʱʠʡ ʥʘ ʦʩʣʝ. 
ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ. ɹʦʣʴʰʦʝ ʜʝʨʝʚʦ. ʃʶʜʠ, ʚʩʪʨʝʯʘʶʱʠʝ ʍʨʠʩʪʘ, ʢʠʜʘʶʪ 
ʦʩʣʫ ʧʦʜ ʥʦʛʠ ʧʘʣʴʤʦʚʳʝ ʚʝʪʢʠ ʠ ʦʜʝʞʜʳ. 



- ʅʫ ʚʦʪ. ʀʢʦʥʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ɺʭʦʜ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ". ɺ ʥʘʨʦʜʝ ʝʝ ʯʘʱʝ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪ "ɺʝʨʙʥʦʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ". ʕʪʘ ʠʢʦʥʘ ʠʟ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ ʯʠʥʘ. 
ʆʥʘ ʫʮʝʣʝʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦ. ɺʦʣʦʛʦʜʩʢʘʷ ʩʪʘʨʫʰʢʘ, ʫ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʤ ʜʦʚʝʣʦʩʴ ʥʦʯʝʚʘʪʴ, ʥʘʢʨʳʚʘʣʘ ʝʶ ʢʘʜʫʰʢʫ ʩ ʩʦʣʝʥʳʤʠ 
ʦʛʫʨʮʘʤʠ. 

- ʂʘʢ ʞʝ ʪʘʢ? ɼʘʞʝ ʷ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʡ ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʘ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʚ ʠʢʦʥʘʭ, ʚʠʞʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʢʨʘʩʠʚʘʷ. 

- ʂʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʚʳʛʣʷʜʝʣʘ ʢʘʢ ʩʝʡʯʘʩ, ʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ 
ʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʙʳ ʨʫʢʘ ʥʘʢʨʳʚʘʪʴ ʢʘʜʫʰʢʫ. ʄʳ ʚʘʤ ʧʦʢʘʞʝʤ, ʢʘʢ 
ʚʳʛʣʷʜʷʪ ʠʢʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚ ʟʘʢʨʳʪʳʭ ʮʝʨʢʚʘʭ ʟʘʢʦʣʦʯʝʥʳ ʦʢʥʦ ʠʣʠ 
ʜʚʝʨʴ. ʀ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʘʢʨʳʚʘʶʪ ʢʘʜʫʰʢʠ. ʀ ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʘʣʷʶʪʩʷ ʥʘ ʧʦʣʫ 
ʧʨʦʩʪʦ ʪʘʢ. ɺʦʟʴʤʠʪʝ ʵʪʫ. ʆʪʥʝʩʝʤ ʝʝ ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ ʠ ʧʦʣʦʞʠʤ ʥʘ 
ʩʪʦʣ. 

ʗ ʚʟʷʣ ʜʦʩʢʫ, ʧʦʢʘʟʘʚʰʫʶʩʷ ʤʥʝ ʪʷʞʝʣʦʡ, ʦʪʥʝʩ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣ ʝʝ ʥʘ 
ʩʪʦʣ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ. ɺʦ ʤʥʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ. ʅʘ 
ʩʪʦʣʝ ʣʝʞʘʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʝʨʥʘʷ, ʥʝʧʨʦʥʠʮʘʝʤʘʷ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʚʳʨʘʞʘʶʱʘʷ ʜʦʩʢʘ. ʄʝʩʪʘʤʠ ʯʝʨʥʦʪʘ ʰʝʣʫʰʠʣʘʩʴ ʤʝʣʢʠʤ ʙʝʣʝʩʳʤ 
ʰʝʣʫʰʝʥʠʝʤ. ɺ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʦʪ ʜʦʩʢʠ ʦʪʩʳʧʘʣʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʩʣʦʡ 
ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʠ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʙʳʣʠ ʛʚʦʟʜʠʢʠ, ʧʨʠʢʨʝʧʣʷʚʰʠʝ ʤʝʜʥʳʡ ʦʢʣʘʜ, 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʪʝʧʝʨʴ ʙʝʣʳʝ ʚʳʢʨʦʰʠʚʰʠʝʩʷ ʜʳʨʦʯʢʠ. ʏʘʩʪʴ ʤʝʜʥʳʭ 
ʛʚʦʟʜʠʢʦʚ ʫʮʝʣʝʣʘ. ʆʜʠʥ ʛʚʦʟʜʠʢ ʟʘʜʝʨʞʘʣ ʦʢʦʣʦ ʩʝʙʷ ʣʦʩʢʫʪʦʢ 
ʤʝʜʥʦʛʦ ʦʢʣʘʜʘ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ ʢʦʧʝʡʢʫ. ʂʨʘʷ ʣʦʩʢʫʪʢʘ ʙʳʣʠ ʨʚʘʥʳʝ, 
ʟʘʛʠʙʘʣʠʩʴ ʢʚʝʨʭʫ. 

ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʘʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʠʢʦʥʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʜʘʣʴʰʝ. 

ʍʦʟʷʡʢʘ ʦʪʦʨʚʘʣʘ ʢʫʩʦʯʝʢ ʚʘʪʳ, ʦʢʫʥʫʣʘ ʝʛʦ ʚ ʧʦʜʩʦʣʥʝʯʥʦʝ 
ʤʘʩʣʦ, ʥʘʣʠʪʦʝ ʚ ʨʦʟʝʪʦʯʢʫ, ʠ ʥʘʯʘʣʘ ʥʘʤʘʩʣʠʚʘʪʴ ʯʝʨʥʫʶ ʜʦʩʢʫ. 
ʉʢʚʦʟʴ ʥʝʧʨʦʛʣʷʜʥʫʶ ʯʝʨʥʦʪʫ ʥʘʯʘʣʠ ʧʨʦʩʪʫʧʘʪʴ ʢʦʥʪʫʨʳ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ. ɹʳʣʦ ʵʪʦ ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ ʪʦ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʛʨʷʟʥʦʝ, 
ʛʣʫʭʦʝ, ʰʝʣʫʰʘʱʝʝʩʷ ʢʨʦʚʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʝʟʦ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʦʩʴ ʚ 
ʯʝʨʥʦʝ ʞʝ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʪʝʢʣʦ, ʩʢʚʦʟʴ ʢʦʪʦʨʦʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʯʝʨʥʦ ʦʥʦ 
ʥʠ ʙʳʣʦ, ʤʦʞʥʦ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ. ʆʜʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ. 

- ʅʝʫʞʝʣʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʛʨʷʟʠ ʥʘʢʦʧʠʣʦʩʴ ʚʝʢʘʤʠ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ, 
ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʜʫʤʘʷ, ʯʪʦ ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʢʦʚ ʤʦʛʣʦ ʥʘʢʦʧʠʪʴʩʷ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʛʨʷʟʠ. 

- ʕʪʦ ʥʝ ʛʨʷʟʴ, ʘ ʦʣʠʬʘ. 



- ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʟʘʤʘʟʘʣʠ ʦʣʠʬʦʡ ʠʢʦʥʫ? 

- ʆʣʠʬʦʡ ʝʝ ʧʦʢʨʳʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʴ ʢʨʘʩʢʠ ʦʪ ʚʣʘʛʠ, ʦʪ 
ʮʘʨʘʧʠʥ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʦʢʨʳʪʘʷ ʦʣʠʬʦʡ ʠʢʦʥʘ 
ʩʠʷʝʪ ʠ ʩʚʝʪʠʪʩʷ. ʆʣʠʬʦʡ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʚʤʝʩʪʦ ʣʘʢʘ. ʅʦ 
ʫ ʥʝʝ ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʢʦʚʘʨʥʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ. ʏʝʨʝʟ ʢʘʞʜʳʝ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ - 
ʩʪʦ ʣʝʪ ʦʣʠʬʘ ʯʝʨʥʝʝʪ, ʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʞʠʚʦʧʠʩʴ 
ʠʢʦʥʳ ʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦʡ, ʩʠʷʶʱʝʡ, ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʝʪ ʝʝ, ʢʘʢ ʯʝʨʥʘʷ 
ʟʘʥʘʚʝʩʢʘ. ʉʝʡʯʘʩ ʤʳ ʚ ʵʪʦʡ ʟʘʥʘʚʝʩʢʝ ʧʨʦʨʝʞʝʤ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ 
ʦʢʦʰʢʦ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʠ ʝʛʦ ʞʝʥʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ, ʜʨʫʞʥʦ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʠ ʪʦʨʦʧʣʠʚʦ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʙʝʟ ʣʠʰʥʝʡ ʩʫʝʪʳ. ʋ ʤʝʥʷ 
ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʩ ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʝʡ. ɺʩʝ ʪʫʪ 
ʙʳʣʦ ʧʦʭʦʞʝ: ʠ ʪʦ, ʢʘʢ ʜʦʩʢʫ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʥʘ ʩʪʦʣ, ʠ ʢʘʢ ʧʦʜʪʷʥʫʣʠ 
ʢ ʥʝʡ ʷʨʢʫʶ ʣʘʤʧʫ ʥʘ "ʛʘʨʤʦʰʢʝ", ʠ ʢʘʢ ʨʘʟʣʦʞʠʣʠ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ: 
ʩʢʘʣʴʧʝʣʴ, ʧʠʥʮʝʪ, ʧʫʟʳʨʝʯʢʠ ʩ ʭʠʤʠʝʡ, ʚʘʪʫ, ʰʧʨʠʮ. ʀ ʚʦʪ ʜʚʘ 
ʭʠʨʫʨʛʘ, ʠʣʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʭʠʨʫʨʛ ʩ ʘʩʩʠʩʪʝʥʪʦʤ, ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ 
ʩʢʣʦʥʠʣʠʩʴ ʥʘʜ ʦʧʝʨʠʨʫʝʤʦʡ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʪʘʢ ʥʦʚʦ ʠ ʪʘʢ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʯʪʦ ʷ ʩʪʘʨʘʣʩʷ 
ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ɾʝʥʱʠʥʘ ʣʦʚʢʦ ʚʳʨʝʟʘʣʘ 
ʥʦʞʥʠʮʘʤʠ ʠʟ ʬʣʘʥʝʣʝʚʦʡ ʪʨʷʧʢʠ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʫʶ ʨʦʚʥʫʶ ʪʨʷʧʦʯʢʫ ʚ 
ʧʦʣ-ʣʘʜʦʥʠ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ, ʧʦʜʨʦʚʥʷʣʘ ʝʝ ʢʨʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʫʯʠʣʩʷ 
ʩʦʚʩʝʤ ʫʞ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢ, ʠ ʧʠʥʮʝʪʦʤ ʦʢʫʥʫʣʘ ʪʫ 
ʪʨʷʧʦʯʢʫ ʚ ʨʦʟʝʪʢʫ ʩ ʚʦʥʶʯʝʡ ʞʠʜʢʦʩʪʴʶ. ɾʝʥʱʠʥʘ ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʥʝ 
ʟʘʤʦʯʠʪʴ ʢʦʥʯʠʢʠ ʧʘʣʴʮʝʚ,-ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʞʠʜʢʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʝʜʫʯʘʷ. 

- ʂʫʜʘ ʙʫʜʝʤ ʩʪʘʚʠʪʴ?- ʩʧʨʦʩʠʣʘ ʦʥʘ ʫ ʤʫʞʘ, ʥʘʧʠʪʳʚʘʷ ʪʨʷʧʦʯʢʫ, 
ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʷ ʝʝ ʧʠʥʮʝʪʦʤ ʠ ʪʘʢ ʠ ʵʪʘʢ. - ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʨʘʟʫ ʥʘ 
ʣʠʢ? 

- ʅʠ ʚ ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ. 

- ʅʘ ʛʨʘʜ? ʀʣʠ ʥʘ ʤʝʯ? 

- ʅʝʪ, ʜʘʚʘʡ ʩʢʨʦʤʥʝʥʴʢʦ - ʥʘ ʦʜʝʞʜʫ. ɺʦʪ ʩʶʜʘ. ʀʣʠ ʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʶ, ʠʣʠ ʟʜʝʩʴ ʧʦʪʦʤ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʩʷ ʞʝʤʯʫʛ. 

ʗ ʟʘʙʳʣ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʢʦʛʜʘ ʠʢʦʥʫ ʧʨʦʪʝʨʣʠ ʤʘʩʣʦʤ, ʪʦ ʩʢʚʦʟʴ ʯʝʨʥʦʪʫ 
ʤʳ ʨʘʟʛʣʷʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʚ ʨʦʩʪ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ ʩʚʷʪʦʡ. ɺ ʦʜʥʦʡ 
ʨʫʢʝ, ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʣʝʯʘ, ʦʥ ʜʝʨʞʠʪ ʥʝ ʪʦ ʛʦʨʦʜ, ʥʝ ʪʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ ʧʦʩʪʨʦʝʯʢʠ, 
ʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʨʫʢʝ, ʥʘ ʪʘʢʦʤ ʞʝ ʫʨʦʚʥʝ, ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʠ ʢʨʠʚʦʚʘʪʳʡ ʤʝʯ. 



- ʕʪʦ "ʅʠʢʦʣʘ ʄʦʞʘʡʩʢʠʡ",- ʧʦʷʩʥʠʣʠ ʤʥʝ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʠ ʠʢʦʥʳ. - 
ʇʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʩʶʞʝʪ. ɺ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʝ ʅʠʢʦʣʘ ʜʝʨʞʠʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʦʨʦʜ, ʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʨʫʢʦʡ, ʩ ʤʝʯʦʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʝʛʦ ʦʪ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʝʡ ʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʦʪ ʣʶʙʳʭ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚ. ɺ ʥʘʨʦʜʝ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣʠ ʵʪʫ ʠʢʦʥʫ. 
ɽʱʝ ʝʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪ "ʅʠʢʦʣʘ ʩ ʤʝʯʦʤ ʠ ʛʨʘʜʦʤ". 

ʊʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ ʷ ʧʦʥʷʣ, ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ-ʭʠʨʫʨʛʠ ʚʳʙʠʨʘʣʠ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʤʝʩʪʦ, 
ʢʫʜʘ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʪʨʷʧʦʯʢʫ, ʥʘʤʦʯʝʥʥʫʶ ʚ ʝʜʫʯʝʡ ʞʠʜʢʦʩʪʠ. ʅʘ ʣʠʢ, 
ʢʘʢ ʷ ʧʦʥʷʣ, ʧʦʙʦʷʣʠʩʴ, - ʩʣʠʰʢʦʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʥʘ ʛʦʨʦʜ-
ʪʦʞʝ ʥʝ ʩʪʘʣʠ ʨʠʩʢʦʚʘʪʴ ʠ ʨʝʰʠʣʠ "ʩʢʨʦʤʥʝʥʴʢʦ" - ʥʘ ʦʜʝʞʜʫ. 

ɹʣʝʜʥʦ-ʟʝʣʝʥʘʷ ʬʣʘʥʝʣʴʢʘ, ʧʦʪʝʤʥʝʚʰʘʷ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʤʦʢʣʘ, 
ʣʝʛʢʦ ʠ ʧʣʦʪʥʦ ʧʨʠʣʠʧʣʘ ʧʦʩʨʝʜʠʥʝ ʜʦʩʢʠ. ʂʨʘʷ ʝʝ ʨʘʩʧʨʘʚʠʣʠ, 
ʨʘʟʛʣʘʜʠʣʠ, ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʅʠʥʘ (ʪʘʢ ʟʚʘʣʠ ʭʦʟʷʡʢʫ) ʥʝ ʧʦʞʘʣʝʣʘ 
ʜʘʞʝ ʩʚʦʠʭ ʣʦʚʢʠʭ, ʫʤʝʣʳʭ ʧʘʣʴʮʝʚ. ʅʘ ʬʣʘʥʝʣʴʢʫ ʥʘʣʦʞʠʣʠ ʩʪʝʢʣʦ 
ʠ ʧʨʠʜʘʚʠʣʠ. 

- ɻʠʨʴʢʫ!- ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʛʣʘʚʥʳʡ ʭʠʨʫʨʛ. 

ʊʦʪʯʘʩ ʠ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʜʚʫʭʬʫʥʪʦʚʘʷ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ ʛʠʨʴʢʘ. ʆʥʘ ʧʨʠʞʘʣʘ 
ʩʪʝʢʣʦ ʠ ʪʨʷʧʦʯʢʫ ʧʦʜ ʥʠʤ. ʄʳ ʨʘʩʧʨʷʤʠʣʠʩʴ, ʚʟʜʦʭʥʫʣʠ, 
ʦʪʩʪʫʧʠʣʠ ʥʘ ʰʘʛ: ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʞʜʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ, ʧʦʢʘ ʭʠʤʠʷ 
ʧʦʜ ʩʪʝʢʣʦʤ ʩʜʝʣʘʝʪ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ. 

ʕʪʠ ʤʠʥʫʪʳ ʷ ʨʝʰʠʣ ʥʝ ʪʝʨʷʪʴ ʜʘʨʦʤ. ʗ ʩʪʘʣ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ, ʠ, 
ʭʦʪʷ ʚʦʧʨʦʩʳ ʤʦʠ ʙʳʣʠ ʦʯʝʥʴ ʥʘʠʚʥʳ, ʤʥʝ ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʩ ʦʭʦʪʦʡ, 
ʨʘʟʲʷʩʥʷʣʠ, ʩʣʦʚʥʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤʫ. ʊʘʢ ʷ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʧʠʩʘʣʠ 
ʠʢʦʥʫ, ʪʦ ʥʘ ʜʦʩʢʫ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʘʢʣʝʠʚʘʣʠ ʛʨʫʙʫʶ ʭʦʣʩʪʠʥʫ, 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ ʧʘʚʦʣʦʢʦʡ. ʇʦʚʝʨʭ ʧʘʚʦʣʦʢʠ ʥʘʢʣʘʜʳʚʘʣʠ ʣʝʚʢʘʩ, 
ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʡ ʠʟ ʘʣʝʙʘʩʪʨʘ ʩ ʢʣʝʝʤ. ʕʪʦʪ ʣʝʚʢʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʩʪʳʥʝʪ ʠ 
ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʦʪʰʣʠʬʫʶʪ, ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʧʦʭʦʞʠʤ ʥʘ ʧʨʦʯʥʫʶ ʛʣʷʥʮʝʚʫʶ 
ʩʣʦʥʦʚʫʶ ʢʦʩʪʴ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʠ ʩʘʤʳʡ ʭʦʨʦʰʠʡ ʣʝʚʢʘʩ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʚʝʢʦʚ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʤʝʣʢʠʤʠ ʪʨʝʱʠʥʢʘʤʠ. ʊʨʝʱʠʥʢʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ 
ʢʨʦʢʝʣʶʨʘʤʠ. ʆʥʠ ʥʝ ʧʦʨʪʷʪ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʨʠʜʘʶʪ 
ʝʡ ʦʩʦʙʦʝ ʦʙʘʷʥʠʝ. ʀʢʦʥʘ ʩ ʢʨʦʢʝʣʶʨʘʤʠ ʪʘʢ ʠ ʜʳʰʠʪ ʜʨʝʚʥʦʩʪʴʶ. 

ʇʦ ʙʝʣʦʤʫ ʛʣʷʥʮʝʚʦʤʫ ʣʝʚʢʘʩʫ ʧʠʩʘʣʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ. ʂʨʘʩʢʠ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ 
ʙʳʣʠ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʳʝ, ʨʘʩʪʠʨʘʣʠ ʠʭ ʥʘ ʷʡʮʝ. ʂʠʥʦʚʘʨʴ ʪʘʢ ʢʠʥʦʚʘʨʴ, 
ʦʭʨʘ ʪʘʢ ʦʭʨʘ. ʆʭʨʫ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʶʙʠʣʠ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ, ʝʶ ʧʠʩʘʣʠ ʣʠʢʠ, 
ʧʦʣʷ ʠʢʦʥʳ ʠ ʯʘʩʪʦ - ʬʦʥ. ʅʘ ʦʯʝʥʴ ʜʨʝʚʥʠʭ ʠ ʦʯʝʥʴ ʮʝʥʥʳʭ 
ʠʢʦʥʘʭ ʥʘ ʬʦʥ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʯʠʩʪʦʝ ʟʦʣʦʪʦ. 

ɼʣʷ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʢʦʥʳ ʜʦʩʢʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘʩʴ ʠʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʫʟʢʠʭ ʜʦʩʦʢ. 
ʉʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʜʦʩʢʠ ʧʦʧʝʨʝʯʥʳʤʠ ʰʧʦʥʢʘʤʠ. ʕʪʠ ʰʧʦʥʢʠ ʩʣʫʞʠʣʠ ʝʱʝ 
ʠ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʠʢʦʥʘ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʢʦʨʦʙʠʣʘʩʴ. ʄʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠ 



ʦʙʨʘʪʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʜʥʦʡ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʠ ʷ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʜʦʩʢʫ ʠʢʦʥʳ ʚʨʝʟʘʥʳ ʜʚʝ ʧʦʧʝʨʝʯʥʳʝ ʧʣʘʥʢʠ. 

- ɺʠʜʠʪʝ, ʵʪʘ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʠʢʦʥʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʥʘ ʮʝʣʴʥʦʡ ʜʦʩʢʝ. ɿʜʝʩʴ 
ʰʧʦʥʢʘʤ ʥʝʯʝʛʦ ʩʦʝʜʠʥʷʪʴ. ʆʥʠ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʠʢʦʥʘ ʥʝ ʚʳʛʠʙʘʣʘʩʴ. 

ʇʦʢʘ ʷ ʚʩʝ ʵʪʦ ʫʟʥʘʣ, ʥʫʞʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ ʧʨʦʰʣʠ, ʠ ʤʳ ʩʥʦʚʘ 
ʥʘʢʣʦʥʠʣʠʩʴ ʥʘʜ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ. ɼʚʫʭʬʫʥʪʦʚʘʷ ʛʠʨʴʢʘ 
ʦʪʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʩʪʝʢʣʦ ʧʨʠʧʦʜʥʷʪʦ ʟʘ ʫʛʦʣ ʠ ʩʥʷʪʦ ʩ 
ʬʣʘʥʝʣʴʢʠ. ʉʚʝʪʣʦ-ʟʝʣʝʥʘʷ ʬʣʘʥʝʣʴʢʘ ʧʨʦʧʠʪʘʣʘʩʴ ʩʥʠʟʫ, ʦʪ 
ʜʦʩʢʠ, ʯʝʤ-ʪʦ ʪʝʤʥʦ-ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʤ. ʕʪʦ ʪʝʤʥʦ-ʢʦʨʠʯʥʝʚʦʝ ʧʨʦʩʪʫʧʠʣʦ 
ʩʢʚʦʟʴ ʪʨʷʧʦʯʢʫ ʠ ʜʘʞʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʘ ʩʪʝʢʣʝ ʚ ʚʠʜʝ ʣʠʧʢʦʡ 
ʤʘʩʣʷʥʠʩʪʦʡ ʠʩʧʘʨʠʥʳ. 

ɿʘ ʫʛʦʣʦʢ ʥʘʯʘʣʠ ʦʪʜʠʨʘʪʴ ʬʣʘʥʝʣʴʢʫ. ʆʥʘ ʧʨʠʣʠʧʣʦ, ʩʣʦʚʥʦ 
ʧʨʠʢʠʧʝʣʘ ʢ ʜʦʩʢʝ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʦʪʜʝʣʠʣʘʩʴ, ʠ ʷ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ 
ʯʝʨʥʦʪʘ ʧʦʜ ʥʝʡ ʥʘʙʫʭʣʘ, ʧʨʠʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʠ ʢʘʢ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ 
ʨʘʟʨʳʭʣʠʣʘʩʴ. ʅʠʥʘ, ʥʝ ʤʝʰʢʘʷ ʥʠ ʩʝʢʫʥʜʳ, ʚʟʷʣʘ ʢʦʤʦʢ ʚʘʪʳ, 
ʩʚʝʨʥʫʣʘ ʝʛʦ ʧʦʪʫʞʝ, ʦʙʤʘʢʥʫʣʘ ʚʩʝ ʚ ʪʫ ʞʝ ʚʦʥʶʯʫʶ ʭʠʤʠʶ 
(ʪʝʧʝʨʴ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʵʪʦ ʩʘʤʳʡ ʧʨʠʷʪʥʳʡ ʟʘʧʘʭ) ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʤʩʷ 
ʪʘʤʧʦʥʦʤ ʧʨʦʚʝʣʘ ʧʦ ʨʘʟʨʳʭʣʠʚʰʝʡʩʷ ʦʣʠʬʝ. ɽʝ ʞʝʩʪ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʨʘʚʥʳʤ ʞʝʩʪʫ ʚʦʣʰʝʙʥʠʮʳ. ɺʩʷ ʯʝʨʥʦʪʘ ʚʜʨʫʛ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʘ ʚʘʪʝ, ʘ 
ʠʟ-ʧʦʜ ʥʝʝ ʟʘʛʦʨʝʣʠʩʴ ʢʨʘʩʥʳʤ ʠ ʩʠʥʠʤ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦ ʷʨʢʠʝ 
ʢʨʘʩʢʠ. ɿʘʭʚʘʪʠʣʦ ʜʫʭ. ʄʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶ ʧʨʠ 
ʩʚʝʨʰʝʥʠʠ ʯʫʜʘ, ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜ ʵʪʦʡ 
ʫʞʘʩʥʦʡ ʛʣʫʭʦʡ ʯʝʨʥʦʪʦʡ ʩʢʨʳʚʘʣʠʩʴ ʪʘʢʠʝ ʟʚʦʥʢʠʝ, ʪʘʢʠʝ 
ʧʨʦʥʟʠʪʝʣʴʥʦ-ʟʚʦʥʢʠʝ ʢʨʘʩʢʠ. 

- ʅʠʥʘ, ʪʠʭʦ, ʅʠʥʘ, ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʅʠʥʘ, ʥʝ ʛʦʨʷʯʠʩʴ,- ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʦ 
ʯʘʩʪʠʣ ʭʦʟʷʠʥ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʅʠʥʘ ʙʨʘʣʘʩʴ ʟʘ ʩʢʘʣʴʧʝʣʴ. 

ʆʩʪʨʝʡʰʠʤ ʩʢʘʣʴʧʝʣʝʤ, ʘʢʢʫʨʘʪʥʳʤʠ, ʥʦ ʪʚʝʨʜʳʤʠ, ʨʦʚʥʳʤʠ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷʤʠ ʅʠʥʘ ʧʦʜʯʠʩʪʠʣʘ ʩ ʧʨʦʷʚʠʚʰʝʛʦʩʷ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢʘ 
ʦʩʪʘʪʢʠ ʦʣʠʬʳ ʚ ʪʝʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʧʨʠʢʠʧʝʣʠ ʠ 
ʥʝ ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ ʪʘʤʧʦʥʫ ʠʟ ʚʘʪʳ. ʊʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʙʳʣʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʢʦʰʝʯʢʦ, ʧʨʦʨʝʟʘʥʥʦʝ ʚ ʯʝʨʥʦʡ ʟʘʥʘʚʝʩʢʝ. ɿʘ 
ʦʢʦʰʝʯʢʦʤ ʙʳʣʦ ʷʨʢʦ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦ, ʢʨʘʩʥʦ ʠ ʩʠʥʝ, ʟʚʦʥʢʦ ʠ 
ʩʦʣʥʝʯʥʦ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʩʘʤʠ ʤʳ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʩʶ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʟʘʥʘʚʝʩʢʠ ʚ ʥʝʤʦʪʝ, ʛʣʫʭʦʪʝ ʠ ʤʨʘʢʝ. ʀʟ ʪʝʤʥʦʪʳ ʟʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʟʘʣʘ ʤʳ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘ ʵʢʨʘʥʠʢ, ʟʘʣʠʪʳʡ ʩʚʝʪʦʤ. ʀ ʚʦʪ ʥʘ ʵʢʨʘʥʝ - 
ʠʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʠʥʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʥʝ ʥʘʰʘ ʞʠʟʥʴ. ɼʨʫʛʘʷ ʧʣʘʥʝʪʘ, ʜʨʫʛʘʷ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʩʢʘʟʦʯʥʳʡ ʤʠʨ. 

- ɼʘ. ʅʝ ʪʦ!- ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʭʫʜʦʞʥʠʢ. 



- ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʥʝ ʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ! 

- ʏʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ? ɻʨʫʙʘʷ ʤʘʟʥʷ. ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢʠʝ ʞʠʨʥʳʝ, 
ʥʝʦʧʨʷʪʥʳʝ ʣʠʥʠʠ. ʆʜʝʞʜʘ ʟʘʤʘʣʝʚʘʥʘ ʩʧʣʦʰʴ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʨʘʟʜʝʣʢʠ. 
ʕʪʘ ʧʣʦʩʢʦʩʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʛʣʫʭʘʷ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʚʩʝ ʢʘʢ ʫ 
ʇʫʰʢʠʥʘ: "ʍʫʜʦʞʥʠʢ ʚʘʨʚʘʨ ʢʠʩʪʴʶ ʩʦʥʥʦʡ ʢʘʨʪʠʥʫ ʛʝʥʠʷ ʯʝʨʥʠʪ". 
ɼʘ, ʅʠʥʘ, ʟʜʝʩʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ ʟʘʧʠʩʴ, ʜʘʚʘʡ ʧʨʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʛʣʫʙʞʝ. 

- ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʟʘʧʠʩʴ?- ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦ ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ.- ʀ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ 
"ʛʣʫʙʞʝ"? ʅʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, "ʛʣʫʙʞʝ" - ʜʦʩʢʘ ʠʣʠ ʵʪʦʪ ʩʘʤʳʡ 
ʣʝʚʢʘʩ, ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʩʣʦʥʦʚʦʡ ʢʦʩʪʠ? 

- ʕ, ʥʝʪ. ʄʳ ʚʝʜʴ ʩʥʷʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʦʣʠʬʫ. ɸ ʯʪʦ ʥʘʩ ʞʜʝʪ 
ʚʧʝʨʝʜʠ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝ ʞʜʝʪ. ʊʫʪ ʤʳ ʨʠʩʢʫʝʤ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʦʜ ʵʪʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ ʥʠʯʝʛʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʪ, ʪʦ ʝʝ ʥʝ ʞʘʣʢʦ. ɸ ʝʩʣʠ ʝʩʪʴ... 

- ʅʦ ʯʪʦ ʝʱʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ? 

- ɽʱʝ ʦʜʥʘ ʯʝʨʥʘʷ ʦʣʠʬʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʜʨʫʛʘʷ, ʛʝʥʠʘʣʴʥʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. 

- ??? 

- ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʣʠʬʘ ʯʝʨʥʝʣʘ, ʠʢʦʥʫ ʥʝ 
ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʣʠ. ɿʚʘʣʠ ʠʢʦʥʦʧʠʩʮʝʚ, ʠ ʦʥʠ ʧʦʚʝʨʭ ʯʝʨʥʦʡ ʦʣʠʬʳ, ʧʦ 
ʝʜʚʘ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʶʱʠʤʩʷ ʢʦʥʪʫʨʘʤ, ʧʦʜʥʦʚʣʷʣʠ ʠʢʦʥʫ, ʘ ʧʨʦʱʝ 
ʛʦʚʦʨʷ - ʧʠʩʘʣʠ ʟʘʥʦʚʦ. ʀ ʩʥʦʚʘ ʧʦʢʨʳʚʘʣʠ ʦʣʠʬʦʡ, ʠ ʩʥʦʚʘ ʦʣʠʬʘ 
ʯʝʨʥʝʣʘ, ʠ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʦʜʥʦʚʣʷʪʴ ʠ ʧʠʩʘʪʴ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʨʘʟʜʝʣʠʪʝ ʧʷʪʴʩʦʪ ʥʘ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʠ ʩʫʜʠʪʝ ʩʘʤʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʝʚ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʦʣʠʬʳ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʠʣʠ 
ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. ʉ ʨʫʙʣʝʚʩʢʦʡ "ʊʨʦʠʮʳ" ʪʦʞʝ ʩʥʷʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʣʦʝʚ ʧʦʟʜʥʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʜʦʙʨʘʣʠʩʴ ʜʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ 
ʨʫʙʣʝʚʩʢʦʛʦ ʩʣʦʷ. ʕʪʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʣʦʡ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʫ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʦʚ ʘʚʪʦʨʩʢʠʤ. ʇʦʜ ʥʠʤ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʢʨʦʤʝ ʣʝʚʢʘʩʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʩʤʦʝʰʴ ʘʚʪʦʨʩʢʠʡ 
ʩʣʦʡ, ʪʦ ʩʤʦʝʰʴ ʚʩʝ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ɸ ʵʪʫ ʛʨʫʙʫʶ ʤʘʟʥʶ ʨʘʟʚʝ ʞʘʣʢʦ! 
ʉʝʡʯʘʩ ʤʳ ʝʝ ʫʙʝʨʝʤ ʠ ʧʨʦʣʦʤʠʤ ʚ ʵʪʦʡ ʛʣʫʭʦʡ ʩʪʝʥʝ ʝʱʝ ʦʜʥʦ 
ʦʢʦʰʢʦ, ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʚ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. 

- ɸ ʧʦʢʘ? 

- ʂʦʥʝʮ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ, ʧʨʠʯʝʤ ʧʣʦʭʦʡ ʠ ʛʨʫʙʳʡ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦ. ʅʦ ʷ ʨʝʰʠʣ ʩʣʫʰʘʪʴ ʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ. ʉʥʦʚʘ ʬʣʘʥʝʣʝʚʘʷ 
ʪʨʷʧʦʯʢʘ, ʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʣʦʞʝʥʥʘʷ ʥʝ ʥʘ ʦʣʠʬʫ, ʘ ʥʘ ʷʨʢʠʝ ʢʨʘʩʢʠ, 



ʩʣʦʚʥʦ ʥʘ ʞʠʚʫʶ ʠ ʪʨʝʧʝʪʥʫʶ ʨʘʥʫ. ʉʥʦʚʘ ʭʠʤʠʷ, ʩʥʦʚʘ ʩʪʝʢʣʳʰʢʦ, 
ʩʥʦʚʘ ʜʚʫʭʬʫʥʪʦʚʘʷ ʛʠʨʴʢʘ, ʩʥʦʚʘ ʤʠʥʫʪʳ ʦʞʠʜʘʥʠʷ. ʅʘʰ ʨʘʟʛʦʚʦʨ 
ʥʝ ʫʭʦʜʠʣ ʦʪ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʫʛʣʫʙʣʷʣʩʷ ʚ ʥʝʝ ʚʩʝ 
ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʜʘʣʴʰʝ. 

- ɼʘ, ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʥʘʰʘ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʜʨʝʚʥʷʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ʂ ʥʘʯʘʣʫ 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʦʝ ʠ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʦʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʤʠ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʦʛʦ. ʇʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ 
ʥʝ ʤʦʛ ʫʚʠʜʝʪʴ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʧʦ ʪʦʡ ʞʝ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ. 
ʐʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʤʫ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʤ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʳʡ. ʂ ʢʦʥʮʫ 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʙʳʣ ʥʘʜʝʞʥʦ ʫʧʨʷʪʘʥ ʧʦʜ ʥʦʚʫʶ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ 
ʚʝʢ. ɺ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʤʦʛʣʠ ʚʠʜʝʪʴ ʥʘ ʠʢʦʥʘʭ 
ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ, ʜʘ ʠ ʪʦʪ ʙʳʣ ʟʘʛʦʨʦʞʝʥ 
ʤʝʜʥʳʤʠ, ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʤʠ ʠ ʟʦʣʦʪʳʤʠ ʦʢʣʘʜʘʤʠ. 

ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʩʦʦʙʨʘʟʠʣ ʠ ʢʘʢ ʦʥ ʤʦʛ ʜʦʛʘʜʘʪʴʩʷ. 
ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʡ ʩʣʫʯʘʡ. ʅʘ ʠʢʦʥʝ ʦʪʰʝʣʫʰʠʣʘʩʴ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʧʦʟʜʥʷʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʦʪʚʘʣʠʣʘʩʴ ʧʣʘʩʪʦʤ, ʢʘʢ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʘ ʩʦ ʩʪʝʥʳ, 
ʠ ʪʦʛʜʘ ʧʨʦʛʣʷʥʫʣʘ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʫʶʩʷ ʙʨʝʰʴ ʟʘʪʘʠʚʰʘʷʩʷ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʴ, ʠ ʜʦʛʘʜʢʘ, ʢʘʢ ʤʦʣʥʠʷ, ʦʩʚʝʪʠʣʘ ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʳʡ ʫʤ 
ʦʯʝʚʠʜʮʘ, ʠ ʦʥ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʟʘ ʦʪʚʘʣʠʚʰʠʤʩʷ ʣʦʩʢʫʪʢʦʤ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʢʨʘʩʥʦʝ ʧʷʪʥʦ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ ʧʷʪʘʯʦʢ, ʥʦ ʮʝʣʳʡ ʦʢʝʘʥ ʢʨʘʩʦʪʳ, 
ʮʝʣʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ. 

ʊʦʤʫ, ʢʪʦ ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ, ʢʪʦ ʨʘʩʯʠʩʪʠʣ ʩʘʤʫʶ ʧʝʨʚʫʶ ʠʢʦʥʫ, 
ʧʦʣʘʛʘʣʩʷ ʙʳ ʧʘʤʷʪʥʠʢ, ʥʦ ʤʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, ʢʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʟʥʘʝʤ. 

ʆʪʢʨʳʪʠʝ ʧʦʪʨʷʩʣʦ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʧʝʨʝʜʦʚʳʝ ʫʤʳ. ʄʥʦʛʠʝ ʥʘʯʘʣʠ 
ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʠʢʦʥʳ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʷ ʠʟ-ʧʦʜ ʥʘʩʣʦʝʥʠʡ 
ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ ʢʨʘʩʦʪʫ. ʇʦʷʚʠʣʠʩʴ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ-ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʳ. 

- ɺʳ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʝ ʩʝʙʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʤ? 

- ɽʩʣʠ ʩʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʩ ʭʠʨʫʨʛʠʝʡ, ʪʦ ʤʦʝ ʫʤʝʥʠʝ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ 
ʚʳʜʝʨʛʠʚʘʥʠʷ ʟʫʙʘ, ʘʤʧʫʪʘʮʠʠ ʧʘʣʴʮʘ ʠʣʠ, ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʚʳʨʝʟʘʥʠʷ ʘʧʧʝʥʜʠʢʩʘ. ɸ ʥʫʞʥʘ ʪʦʥʯʘʡʰʘʷ ʥʝʡʨʦʭʠʨʫʨʛʠʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʯʝʨʝʟ ʥʦʟʜʨʶ ʚʳʨʝʟʘʶʪ ʦʧʫʭʦʣʴ ʚ ʟʘʪʳʣʦʯʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʤʦʟʛʘ. ʊʦʛʜʘ 
ʞʝ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʠ ʧʝʨʚʳʝ ʢʨʫʧʥʳʝ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʢʦʥ ʫ 
ʆʩʪʨʦʫʭʦʚʘ, ʫ ʃʠʭʘʯʝʚʘ, ʫ ʤʠʣʣʠʦʥʝʨʘ ʈʷʙʫʰʠʥʩʢʦʛʦ, ʫ ɺʠʢʪʦʨʘ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ. 

- ɻʜʝ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʵʪʠ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ? 



- ʋʰʣʠ ʚ ʤʫʟʝʠ - ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʢʫ, ʚ ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ, ʚ ʕʨʤʠʪʘʞ. 

- ʀ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʙʦʣʴʰʝ ʯʘʩʪʥʳʭ ʢʦʣʣʝʢʮʠʡ, ʥʫ ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʚʘʰʝʡ? 

- ʏʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʟʘ ʢʦʣʣʝʢʮʠʷ? ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʢʦʥ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʚʝ-ʪʨʠ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ʅʦ ʚʦʦʙʱʝ-ʪʦ ʯʘʩʪʥʳʝ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ 
ʝʩʪʴ. ʅʫʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʠʢʦʥʳ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʭʣʦʧʦʪʥʝʝ ʠ ʜʦʨʦʞʝ, ʯʝʤ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʩʧʠʯʝʯʥʳʝ ʢʦʨʦʙʢʠ ʠʣʠ ʵʪʠʢʝʪʢʠ 
ʦʪ ʚʠʥʥʳʭ ʙʫʪʳʣʦʢ. ʂʫʧʠʪʴ ʭʦʨʦʰʫʶ ʠʢʦʥʫ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ, ʭʦʪʷ 
ʠ ʤʦʞʥʦ. ʍʦʜʷʪ ʦʥʠ ʦʪ ʦʜʥʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʘ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ. ɼʝʰʝʚʣʝ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʡʪʠ ʠʢʦʥʫ ʩʘʤʦʤʫ ʫ ʩʪʘʨʫʰʢʠ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʠʣʠ ʚ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʡ ʩʪʘʨʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ʅʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʫʶ ʥʘʡʜʝʥʥʫʶ 
ʠʢʦʥʫ ʥʫʞʥʦ ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʪʴ. ʈʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ ʩʪʦʠʪ ʪʝ ʞʝ ʜʝʥʴʛʠ, ʢʘʢ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʫʧʠʪʴ ʛʦʪʦʚʫʶ ʠʢʦʥʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʩʨʘʟʫ ʚʝʰʘʪʴ ʥʘ 
ʩʪʝʥʫ... ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʨʘ, ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʪʘʤ, ʧʦʜ ʛʠʨʴʢʦʡ. 

ʇʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʫʙʠʨʘʣʠ ʦʣʠʬʫ, ʷ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʦʣʠʬʦʡ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ 
ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʵʬʬʝʢʪʥʦ, ʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʷ ʥʝ 
ʞʜʘʣ ʥʠʯʝʛʦ. ʅʝ ʚʝʨʠʣʦʩʴ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʝʱʝ 
ʦʜʥʘ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʚʳʜʫʤʢʦʡ, ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʥʝ ʩʫʞʜʝʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ. ʅʫ ʢʘʢʘʷ ʪʘʤ ʝʱʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʦʪ ʦʥʘ, ʦʜʝʞʜʘ, ʚʦʪ ʦʥʠ, ʩʢʣʘʜʢʠ, ʚʩʝ ʟʨʠʤʦ, ʨʝʘʣʴʥʦ, 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ. ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʠ ʦʪʢʫʜʘ ʚʦʟʴʤʝʪʩʷ ʥʝʯʪʦ ʜʨʫʛʦʝ, ʧʨʠʪʦʤ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʣʫʯʰʝ ʵʪʦʛʦ? 

ɺʩʝ ʧʦʚʪʦʨʠʣʦʩʴ ʩʥʘʯʘʣʘ: ʛʠʨʴʢʫ ʦʪʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʩʪʝʢʣʷʥʥʫʶ 
ʧʣʘʩʪʠʥʢʫ ʧʨʠʧʦʜʥʷʣʠ ʟʘ ʫʛʦʣ ʠ ʦʪʣʝʧʠʣʠ, ʪʨʷʧʦʯʢʫ ʦʪʦʜʨʘʣʠ ʦʪ 
ʢʨʘʩʢʠ. ʂʨʘʩʢʘ, ʢʘʢ ʠ ʦʣʠʬʘ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʪʦʞʝ ʚʩʧʫʭʣʘ ʠ 
ʨʘʟʨʳʭʣʠʣʘʩʴ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʭʠʤʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʜʢʦʩʪʠ. ʇʝʨʚʦʝ ʞʝ, ʦʯʝʥʴ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʝ ʠ ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩʢʘʣʴʧʝʣʷ ʧʦʜʨʝʟʘʣʦ ʝʝ ʠ 
ʩʥʷʣʦ ʪʦʥʯʘʡʰʝʡ ʩʪʨʫʞʢʦʡ. 

- ʅʠʥʘ, ʪʠʭʦ, ʅʠʥʘ, ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʅʠʥʘ, ʥʝ ʛʦʨʷʯʠʩʴ. ɸʛʘ! ʗ 
ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʞʝʤʯʫʛʘ. ʅʠʥʘ, ʪʠʭʦ, ʅʠʥʘ, ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ. 

ʄʳ ʚʩʝ ʪʨʦʝ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʜʳʰʘʪʴ. ʀʟ-ʧʦʜ ʦʩʪʨʦʛʦ ʠ ʪʦʯʥʦʛʦ 
ʩʢʘʣʴʧʝʣʷ, ʠʟ-ʧʦʜ ʢʨʘʩʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʘʣʷʧʦʚʘʪʦʡ, ʧʨʦʨʝʟʘʣʦʩʴ ʪʘʢʦʝ ʪʦʥʢʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ 
ʩʦʡʪʠ ʟʘ ʢʦʣʜʦʚʩʪʚʦ, ʟʘ ʚʦʣʰʝʙʥʫʶ ʩʢʘʟʢʫ. ɼʚʘ ʨʷʜʘ ʞʝʤʯʫʞʠʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʙʳʣʘ, ʚʠʜʠʤʦ, ʦʙʰʠʪʘ ʦʜʝʞʜʘ ʫʛʦʜʥʠʢʘ, ʧʨʦʩʪʫʧʠʣʠ ʧʦ 
ʥʝʞʥʦʤʫ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʤʫ ʬʦʥʫ. 

- ɾʝʤʯʫʞʠʥʢʠ. ʐʝʩʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ! ɸ ʵʪʘ ʩʤʝʣʘʷ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʘʷ ʣʠʥʠʷ, 



ʘ ʵʪʘ ʙʝʣʝʥʴʢʘʷ ʧʦʣʦʩʢʘ! "ʅʦ ʢʨʘʩʢʠ ʯʫʞʜʳʝ, ʩ ʣʝʪʘʤʠ ʩʧʘʜʘʶʪ 
ʚʝʪʭʦʡ ʯʝʰʫʝʡ; ʩʦʟʜʘʥʴʝ ʛʝʥʠʷ ʧʨʝʜ ʥʘʤʠ ʚʳʭʦʜʠʪ ʩ ʧʨʝʞʥʝʡ 
ʢʨʘʩʦʪʦʡ". ʅʝʪ, ʤʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʞʜʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʯʫʞʜʳʝ ʢʨʘʩʢʠ ʩʧʘʜʫʪ 
ʩʘʤʠ, ʢʘʢ ʚʝʪʭʘʷ ʯʝʰʫʷ! ʅʘʤ ʥʝʯʝʛʦ ʞʜʘʪʴ ʤʠʣʦʩʪʝʡ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ... 

ʈʦʣʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʣʠʩʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʅʠʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʩʧʦʢʦʡʥʦ 
ʟʘʯʠʱʘʪʴ ʦʪʢʨʳʚʰʠʡʩʷ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʯʝʢ. ʆʥʘ ʩʜʝʨʞʘʥʥʦ ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʫʣʳʙʘʣʘʩʴ. ʍʫʜʦʞʥʠʢ ʚ ʵʢʩʪʘʟʝ ʙʝʛʘʣ ʚʜʦʣʴ ʜʦʩʢʠ ʠ ʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʣ, 
ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʪʦ ʠʟ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʪʦ ʠʟ ʄʠʯʫʨʠʥʘ. ʉʝʙʷ ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʚʠʜʝʪʴ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʅʦ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʷ ʚʳʨʘʞʘʣ ʩʦʙʦʡ ʧʦʣʥʦʝ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʙʘʣʜʝʥʠʝ. 

ɺ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʯʢʝ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʩʚʝʪʣʝʝ ʠ ʩʠʷʶʱʝ, ʯʝʤ ʙʳʣʦ. ʄʳ 
ʞʝ, ʚʩʝ ʪʨʦʝ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ, ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʧʦ ʵʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʪʴʤʳ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʝʩʣʠ ʨʘʩʯʠʩʪʠʪʴ ʚʩʶ 
ʠʢʦʥʫ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʩ ʣʠʢʦʤ, ʩ ʤʝʯʦʤ ʠ ʩ ʛʦʨʦʜʦʤ, ʩ ʵʪʠʤʠ 
ʞʝʤʯʫʛʘʤʠ, ʪʦ ʦʪ ʚʩʝʡ-ʪʦ ʠʢʦʥʳ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʙʳ ʩʚʝʪʣʝʝ ʠ ʟʜʝʩʴ. 
ʇʦʢʘ ʞʝ ʤʳ ʢʘʢ ʟʘʯʘʨʦʚʘʥʥʳʝ ʚ ʧʨʠʦʪʢʨʳʚʰʫʶʩʷ ʱʝʣʦʯʢʫ ʩʤʦʪʨʝʣʠ 
ʚʜʘʣʴ, ʚ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ, ʛʜʝ ʙʳʣʦ ʷʨʢʦ ʠ ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦ ʨʝʟʠ 
ʚ ʛʣʘʟʘʭ. 

ʇʦʩʣʝ ʚʩʝʛʦ ʫʚʠʜʝʥʥʦʛʦ ʷ ʤʦʛ ʟʘʜʘʪʴ ʠ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ: ʢʘʢ ʪʘʤ, ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʫ ʩʪʘʨʫʰʢʠ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʠʣʠ ʚ ʯʫʣʘʥʝ 
ʠʣʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʚ ʧʦʣʫʨʘʟʚʘʣʠʚʰʝʡʩʷ ʮʝʨʢʚʠ, ʫʟʥʘʪʴ: ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʠʢʦʥʝ ʩʪʘʨʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʠʣʠ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʧʦʟʜʥʝʡ ʢʨʘʩʢʠ ʠ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʜʦʩʢʠ? 

- ʇʦ ʜʦʩʢʝ-ʪʦ ʠ ʫʟʥʘʚʘʪʴ. ʇʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʨʘʟʚʝ ʫʟʥʘʝʰʴ? ɹʳʚʘʝʪ, 
ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʪʘʢʠʝ ʛʦʣʫʙʝʥʴʢʠʝ ʭʝʨʫʚʠʤʳ, ʪʘʢʠʝ ʫʤʠʣʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʘʥʛʝʣʦʯʢʠ, ʭʦʪʴ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʢʫ. ɼʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ - ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʩʦʤʥʝʥʠʡ. ɸ ʧʦʩʤʦʪʨʠʰʴ ʥʘ ʦʙʨʘʪʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʜʦʩʢʠ, ʥʘ ʝʝ ʙʦʢʘ, 
ʥʘ ʝʝ ʪʦʨʮʳ, ʠ ʚʠʜʠʰʴ, ʯʪʦ ʜʦʩʢʘ ʛʦʨʘʟʜʦ ʩʪʘʨʝʝ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. 
ɿʥʘʯʠʪ, ʧʦʜ ʦʪʢʨʳʪʦʯʥʳʤʠ ʘʥʛʝʣʦʯʢʘʤʠ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʪʘʨʠʥʘ. 

- ɼʘ ʧʦʯʝʤʫ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʜʦʩʢʘ ʩʪʘʨʝʝ, ʯʝʤ ʞʠʚʦʧʠʩʴ? ɼʦʣʞʥʳ ʞʝ 
ʙʳʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ? 

- ʕʪʦ, ʟʥʘʝʪʝ ʣʠ, ʮʝʣʘʷ ʥʘʫʢʘ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʠʟʥʘʢʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʥʘ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠ ʥʫʞʥʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʢʘʢʦʛʦ ʦʥ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʉʤʦʪʨʠʤ - ʰʠʨʦʢʠʝ ʰʪʘʥʳ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʚ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʘʭ, ʤʦʞʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ 
ʤʫʞʯʠʥʫ ʚ ʰʠʨʦʯʝʥʥʳʭ ʙʨʶʢʘʭ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʰʠʨʦʯʝʥʥʳʝ ʙʨʶʢʠ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʧʨʝʜʚʦʝʥʥʦʤʫ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʶ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʢʘ 
ʤʘʣʦ, ʤʦʞʥʦ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷ. ʀʱʝʤ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ. ɼʦ ʚʦʡʥʳ ʤʫʞʯʠʥʳ 
ʭʦʜʠʣʠ ʩ ʙʨʠʪʳʤʠ ʰʝʷʤʠ. ɼʦ ʚʦʡʥʳ ʛʘʣʩʪʫʢʠ ʟʘʚʷʟʳʚʘʣʠ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ 



ʘʣʷʧʦʚʘʪʳʤʠ ʫʟʣʘʤʠ. ɼʦ ʚʦʡʥʳ ʚ ʚʦʨʦʪʥʠʯʦʢ ʦʢʦʣʦ ʛʘʣʩʪʫʢʘ 
ʚʩʪʘʚʣʷʣʠ ʟʘʧʦʥʢʠ ʥʘ ʮʝʧʦʯʢʝ... ɺ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʘʭ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʧʠʜʞʘʢʝ ʜʝʣʘʣʠ ʩʟʘʜʠ ʦʜʠʥ ʨʘʟʨʝʟ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʩʪʘʣʠ ʜʝʣʘʪʴ ʜʚʘ. ʊʘʢ, ʧʦ ʮʝʣʦʤʫ ʨʷʜʫ ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʠʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ 
ʤʦʞʥʦ ʪʦʯʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʢʘʢʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʫʞʯʠʥʘ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ. ʊʘʢ 
ʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʚʝʢ ʠʢʦʥʥʦʡ ʜʦʩʢʠ. ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʟʘʜʥʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʤʝʪʦʜ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʦʩʦʢ ʚ ʦʜʥʫ, ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʰʧʦʥʦʢ, ʠʭ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪ ʪʦʨʮʦʚ ʜʦʩʢʠ, ʪʦʣʱʠʥʘ ʝʝ, ʧʨʦʧʦʨʮʠʷ ʝʝ, ʜʘ ʤʘʣʦ 
ʣʠ. ɺʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʚʯʝʛ. ɺʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʩʜʝʣʘʥʦ, 
ʧʦʯʪʠ ʚʦ ʚʩʶ ʝʝ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ, ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʣʣʠʤʝʪʨʦʚ, 
ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ. ʇʦ ʢʨʘʷʤ ʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚʳʧʫʢʣʳʝ ʧʦʣʷ. ʋʛʣʫʙʣʝʥʠʝ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢʦʚʯʝʞʝʢ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ. ʇʨʘʚʜʘ, ʚ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʤʘʩʪʝʨ, ʧʦʜʨʘʞʘʷ 
ʩʪʘʨʠʥʝ, ʤʦʛ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʢʦʥʫ ʩ ʢʦʚʯʝʞʢʦʤ. ʅʦ ʚ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ 
ʙʝʟ ʢʦʚʯʝʞʢʘ - ʥʝ ʤʦʛ. ʊʘʢ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʟʘʭʦʪʠʪʝ, ʩ ʥʘʰʝʡ ʣʝʛʢʦʡ 
ʨʫʢʠ, ʦʙʟʘʚʝʩʪʠʩʴ ʠʢʦʥʦʡ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʩʤʦʪʨʠʪʝ ʥʘ ʢʦʚʯʝʛ. 
ʂʩʪʘʪʠ, ʚʳ ʚʝʜʴ ʥʘ ʣʝʪʦ ʫʝʟʞʘʝʪʝ ʢ ʩʝʙʝ ʚʦ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʝ ʤʝʩʪʘ ʚ 
ʜʝʨʝʚʥʶ. ʅʝʪ ʣʠ ʪʘʤ ʫ ʚʘʩ ʥʝʨʘʙʦʪʘʶʱʠʭ, ʨʘʟʦʨʝʥʥʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ? 

- ʂʘʢ ʵʪʦ ʥʝʪ? 

- ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʤʳ ʩ ʅʠʥʦʡ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʙʳ ʥʘ ʥʝʜʝʣʴʢʫ, ʧʦʙʨʦʜʠʣʠ ʙʳ 
ʧʦ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʤ. ʇʦʫʯʠʣʠ ʙʳ ʚʘʩ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʩʪʘʨʠʥʥʫʶ ʠʢʦʥʫ ʦʪ 
ʥʝʩʪʘʨʠʥʥʦʡ... 

3 

ʇʨʠʝʭʘʚ ʚ ʨʦʜʥʦʝ ʩʝʣʦ, ʷ ʟʘʥʷʣʩʷ ʦʙʳʯʥʳʤʠ ʜʣʷ ʤʦʝʛʦ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʛʦ ʞʠʪʴʷ ʜʝʣʘʤʠ. ʆʙʦʨʫʜʦʚʘʣ ʨʘʙʦʯʝʝ ʤʝʩʪʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʫʙʨʘʣ ʩʦ ʩʪʦʣʘ ʚʩʝ ʣʠʰʥʝʝ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʦʧʫ ʯʠʩʪʦʡ ʙʫʤʘʛʠ ʠ 
ʯʝʨʥʠʣʴʥʠʮʫ, ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʜʥʷ ʥʘʯʘʣ ʭʦʜʠʪʴ ʢʫʧʘʪʴʩʷ, ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʞʝ 
ʜʝʥʴ ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ ʣʝʩʫ. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʩ ʫʪʨʘ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʤʦʝʤ 
ʩʪʦʣʝ ʠʩʧʠʩʘʥʥʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ. 

ʅʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʝʨʝʤʝʥʠʣʦʩʴ ʚ ʤʦʝʤ ʦʙʨʘʟʝ ʞʠʟʥʠ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 
ʧʨʦʰʣʳʤʠ ʛʦʜʘʤʠ, ʥʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʝʨʝʤʝʥʠʣʦʩʴ ʚʦ ʤʥʝ ʩʘʤʦʤ. ʊʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʜʦʤ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʩʝʜʫ, ʜʷʜʝ ʅʠʢʠʪʝ ʂʫʟʦʚʫ, ʷ ʟʘʭʦʜʠʣ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʥʦ ʷ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ. 

ɼʷʜʷ ʅʠʢʠʪʘ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ "ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʢʨʫʛʘ", ʠʟ ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʤʝʩʷʯʥʦʛʦ 
ʟʘʧʦʷ, ʘ ʤʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʪʦʯʠʪʴ ʧʠʣʫ. 

- ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡ, ʜʷʜʷ ʅʠʢʠʪʘ, ʢʘʢ ʞʠʚʝʰʴ? 



- ʉʘʤ ʟʥʘʝʰʴ, ʚʳʭʦʞʫ ʥʘ ʧʨʷʤʫʶ ʣʠʥʠʶ. ʄʥʝ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ ʪʨʝʪʴʝ 
ʯʠʩʣʦ. 

- ʏʝʤ ʞʝ ʪʨʝʪʴʝ ʯʠʩʣʦ ʣʫʯʰʝ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ? 

- ʇʝʥʟʠʷ. ʇʦʯʪʘʣʴʦʥʰʘ ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʠ ʚʨʫʯʠʪ. 

- ɼʷʜʷ ʅʠʢʠʪʘ, ʘ ʪʳ ʩʤʦʛ ʙʳ ʤʥʝ ʥʘʪʦʯʠʪʴ ʧʠʣʫ? 

- ʇʠʣʫ? 

- ʅʫ ʜʘ, ʧʠʣʫ, ʘ ʪʦ ʟʘʪʫʧʠʣʘʩʴ, ʥʝ ʨʝʞʝʪ. 

- ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʝ ʥʘʪʦʯʠʪʴ. 

- ʅʘʚʝʨʥʦ, ʪʷʞʝʣʦ ʧʦʩʣʝ ʢʨʫʛʘ-ʪʦ, ʨʫʢʠ ʙʫʜʫʪ ʜʨʦʞʘʪʴ. 

- ʕ, ʙʨʘʪ, ʧʴʷʥʠʮʘ ʧʨʦʩʧʠʪʩʷ, ʘ ʜʫʨʘʢ - ʥʠʢʦʛʜʘ. ʅʝʩʠ ʩʚʦʶ 
ʧʠʣʫ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʟʘʜʝʨʞʘʣʩʷ ʥʘ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ ʠʟʙʳ. ʆʥ 
ʩʢʦʣʴʟʠʣ, ʤʦʡ ʚʟʛʣʷʜ, ʜʝʩʷʪʢʠ ʠ ʩʦʪʥʠ ʨʘʟ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʩ 
ʣʠʰʥʠʤ ʣʝʪ ʠ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʩʣʦʚʥʦ 
ʩʧʦʪʢʥʫʚʰʠʩʴ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʠ ʚʮʝʧʠʣʩʷ ʥʘʤʝʨʪʚʦ. ʇʝʨʝʜʥʠʡ ʫʛʦʣ 
ʢʦʤʥʘʪʳ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʝʨʥʘʷ ʢʘʢ ʫʛʦʣʴ ʜʦʩʢʘ. ʗ ʧʦʜʦʰʝʣ ʠ 
ʩʪʘʣ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʪʴ. 

- ʀʣʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʘ? ɺʦʟʴʤʠ ʢ ʦʢʦʰʢʫ ʥʘ ʩʚʝʪ. 

ʗ ʦʪʚʷʟʘʣ ʞʠʨʥʫʶ ʦʪ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʛʦ ʤʫʰʠʥʦʛʦ ʩʠʜʝʥʠʷ ʚʝʨʝʚʢʫ, ʩʥʷʣ 
ʠʢʦʥʫ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʝ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʝʪʘ ʢ ʦʢʥʫ. ʉʢʚʦʟʴ ʯʝʨʥʦʪʫ, ʩʢʚʦʟʴ 
ʦʣʠʬʫ, ʩʧʝʢʰʫʶʩʷ ʨʫʙʮʘʤʠ, ʩʢʚʦʟʴ ʢʦʧʦʪʴ ʠ ʛʨʷʟʴ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʣʠ 
ʪʝʤʥʦ-ʚʠʰʥʝʚʳʝ ʦʜʝʞʜʳ ʩʚʷʪʦʛʦ, ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʦʛʦ ʚ ʨʦʩʪ. ʆʥ ʙʳʣ ʚ 
ʢʦʨʦʥʝ ʠ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩ ʢʘʜʠʣʦʤ, ʠ ʫʛʘʜʳʚʘʣʠʩʴ ʝʱʝ ʥʘ ʪʝʤʥʦ-
ʚʠʰʥʝʚʦʡ ʦʜʝʞʜʝ ʪʦʥʢʠʝ ʫʟʦʨʳ, ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʥʳʝ ʟʦʣʦʪʦʤ. ʂʦʛʜʘ ʷ 
ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʠʢʦʥʫ ʩʙʦʢʫ, ʚʩʢʦʣʴʟʴ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʩʪʘ ʝʝ ʚʳʜʝʣʷʣʠʩʴ 
ʨʝʣʴʝʬʥʦ, ʠ ʤʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʨʠʩʦʚʘʣʦ ʤʥʝ, ʢʘʢ ʧʦʟʜʥʠʡ ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ 
ʥʘʣʷʧʘʣ ʥʘ ʵʪʠ ʤʝʩʪʘ ʩʚʦʠʭ ʧʦʟʜʥʠʭ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʭ ʢʨʘʩʦʢ. ʉ ʵʪʦʡ 
ʤʠʥʫʪʳ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʨ (ʧʦʢʘ ʷ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ ʥʘʫʯʠʣʩʷ ʥʝʤʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʚ ʠʢʦʥʘʭ) ʤʥʝ ʧʦʚʩʶʜʫ ʤʝʨʝʱʠʣʠʩʴ ʧʦʟʜʥʠʝ ʟʘʧʠʩʠ ʧʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ ʩʣʦʝʚ: ʦʢʦʰʝʯʢʦ, ʧʨʦʨʫʙʣʝʥʥʦʝ ʠʟ ʪʴʤʳ ʚ ʩʠʷʶʱʠʡ 
ʜʨʝʚʥʠʡ ʚʝʢ, ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʦ ʩʪʦʷʣʦ ʧʝʨʝʜ ʤʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ. 

- ɼʷʜʷ ʅʠʢʠʪʘ, ʛʜʝ ʪʳ ʝʝ ʜʦʩʪʘʣ?! 



- ɺ ʌʝʪʠʥʠʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʘʣʪʘʨʝ. ʗ ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ʩʦʚʭʦʟʝ ʢʫʟʥʝʮʦʤ, 
ʞʠʣ ʚ ʌʝʪʠʥʠʥʝ. ʂʦʛʜʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʣʠ, ʵʪʠʭ ʠʢʦʥ ʚʘʣʷʣʦʩʴ - 
ʙʘʪʶʰʢʠ ʤʦʠ ʩʚʝʪʳ! 

- ʀ ʢʫʜʘ ʠʭ ʧʦʪʦʤ? ʄʦʞʝʪ, ʩʚʘʣʠʣʠ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʘʨʘʡ ʠ ʦʥʠ 
ʣʝʞʘʪ... 

- ʏʪʦ ʪʳ, ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʚʩʝ ʠʟʚʝʣʠ. 

- ʂʘʢ ʪʘʢ ʠʟʚʝʣʠ? 

- ʀʟ ʥʠʭ ʷʱʠʢʠ ʜʣʷ ʢʘʨʪʦʰʢʠ ʩʢʦʣʘʯʠʚʘʣʠ. 

- ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʵʪʠ ʷʱʠʢʠ ʮʝʣʳ? ʂʘʢ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʝʩʣʠ ʧʦʝʭʘʪʴ ʚ 
ʩʦʚʭʦʟ? 

- ɼʘ ʥʝʪ. ʊʦʛʜʘ ʝʱʝ, ʧʨʠ ʤʥʝ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʷʱʠʢʘ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. 

- ʅʦ ʢʫʜʘ ʜʝʣʠʩʴ ʷʱʠʢʠ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʦʥʠ ʠʩʧʘʨʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʚʦʜʘ? 

- ʅʝ ʟʥʘʶ, ʢʫʜʘ ʚʩʝ ʜʝʚʘʝʪʩʷ? ɸ ʵʪʫ ʷ ʠʟ ʬʝʪʠʥʠʥʩʢʦʛʦ ʘʣʪʘʨʷ 
ʧʨʠʙʨʘʣ. ʆʥʘ ʪʦʛʜʘ ʧʦʥʦʚʝʝ, ʧʦʦʛʣʷʜʠʩʪʝʝ ʙʳʣʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʩʦʚʩʝʤ 
ʧʣʦʭʘ ʩʪʘʣʘ, ʧʦʯʝʨʥʝʣʘ, ʥʝ ʨʘʟʙʝʨʝʰʴ. 

- ɺʦʪ ʠ ʧʦʜʘʨʠʣ ʙʳ ʝʝ ʤʥʝ. 

- ʅʫ ʠ ʯʪʦ, ʚʦʟʴʤʠ. 

ʊʘʢ ʷ ʩʪʘʣ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʤ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʯʝʨʥʦʡ ʠʢʦʥʳ. ʂ ʜʷʜʝ ʅʠʢʠʪʝ ʷ 
ʰʝʣ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʠ ʟʘʜʘʯʘ ʫ ʤʝʥʷ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ: ʧʦʧʨʦʩʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ 
ʥʘʪʦʯʠʣ ʧʠʣʫ. ʇʦ ʜʦʨʦʛʝ ʢ ʥʝʤʫ ʷ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʠʟ ʧʨʦʩʪʦʛʦ 
ʩʤʝʨʪʥʦʛʦ, ʦʙʫʨʝʚʘʝʤʦʛʦ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʠ ʩʦʪʥʷʤʠ ʤʝʣʢʠʭ 
ʟʘʙʦʪ, ʷ ʯʝʨʝʟ ʧʦʣʯʘʩʘ ʧʨʝʚʨʘʱʫʩʴ ʚ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ ʠ ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʦʪʥʠ 
ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʳʭ ʟʘʙʦʪ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ, ʫʩʠʣʠʡ ʧʨʝʦʙʨʘʟʫʶʪʩʷ ʠ ʩʦʣʴʶʪʩʷ 
ʚ ʦʜʥʫ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʙʦʪʫ, ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʚ ʪʦʯʢʫ, 
ʠ ʦʪʪʦʛʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʦʝ, ʩʠʣʴʥʦʝ ʜʦ ʛʦʨʷʯʝʯʥʦʩʪʠ, ʜʦ ʜʨʦʞʠ ʚ 
ʨʫʢʘʭ. ʗ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʜʷʜʝ ʅʠʢʠʪʝ ʦʜʥʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʘ ʫʰʝʣ ʜʨʫʛʠʤ. 
ʕʪʦ ʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʝʤ, ʯʪʦ ʫʚʠʜʝʣ 
ʠ ʫʩʣʳʰʘʣ ʷ ʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ, ʠ ʝʱʝ ʮʝʣʳʤ ʨʷʜʦʤ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʜʝʩʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ 
ʠʟʣʠʰʥʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʪʘʢ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚ 
ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʜʷʜʷ ʅʠʢʠʪʘ ʦʪʜʘʣ ʤʥʝ ʠʢʦʥʫ, ʩʧʘʩʝʥʥʫʶ ʠʤ ʠʟ 
ʘʣʪʘʨʷ ʌʝʪʠʥʠʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʷ ʵʪʫ ʠʢʦʥʫ ʧʨʠʥʝʩ ʜʦʤʦʡ. 



ʗ ʦʩʤʦʪʨʝʣ ʠʢʦʥʫ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʠ ʤʥʦʶ ʦʚʣʘʜʝʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ. ʅʘ ʦʙʨʘʪʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʜʦʩʢʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʰʧʦʥʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ 
ʤʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʠ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʥʘ ʚʩʷʢʦʡ ʠʢʦʥʝ. ʗ ʥʝ ʤʦʛ ʨʝʰʠʪʴ, ʚ 
ʭʦʨʦʰʫʶ ʠʣʠ ʧʣʦʭʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʪʣʠʯʘʝʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʰʧʦʥʦʢ ʤʦʶ ʠʢʦʥʫ 
ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʠʢʦʥ. ɼʦʩʢʘ ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʘ ʥʝ ʨʫʙʘʥʢʦʤ, ʘ ʩʢʨʝʙʢʦʤ, 
ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ. ʀʢʦʥʘ ʯʝʨʥʘ, ʥʦ ʫ ʥʝʝ ʥʝʪ 
ʢʦʚʯʝʞʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʢʦʤ 
ʩʪʘʨʠʥʳ. 

ʗ ʧʦʣʦʞʠʣ ʠʢʦʥʫ ʥʘ ʩʪʦʣ, ʥʘʣʠʣ ʚ ʙʣʶʜʮʝ ʧʦʜʩʦʣʥʝʯʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ, 
ʚʟʷʣ ʚʘʪʢʫ ʠ ʙʝʨʝʞʥʦ ʧʨʦʪʝʨ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʥʘ ʠʢʦʥʝ. ʊʝʤʥʦ-ʚʠʰʥʝʚʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʦʩʪʫʧʘʪʴ ʠʟ-ʧʦʜ ʪʝʤʥʦʪʳ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʜʦ ʧʨʦʪʠʨʘʥʠʷ. ʗ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʙʳ ʠ ʢʦʤʧʨʝʩʩ - ʬʣʘʥʝʣʴʢʘ, ʩʪʝʢʣʳʰʢʦ, ʛʠʨʴʢʘ,- ʥʦ ʫ 
ʤʝʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʦʡ ʭʠʤʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. ʋ ʤʝʥʷ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʜʘʞʝ ʩʧʠʨʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʙʳ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ 
ʢʨʝʧʢʠʝ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʠ. ʋ ʤʝʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʘʰʘʪʳʨʥʦʛʦ ʩʧʠʨʪʘ, ʠ ʷ 
ʙʳʣ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴʩʷ ʧʦʜʩʦʣʥʝʯʥʳʤ ʤʘʩʣʦʤ. 

ʄʘʩʣʦ ʚʳʩʳʭʘʣʦ, ʷ ʥʘʤʘʟʳʚʘʣ ʠʢʦʥʫ ʩʥʦʚʘ, ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʚʥʦʚʴ 
ʧʨʦʩʪʫʧʘʣʘ ʷʩʥʝʝ, ʠ ʵʪʦ ʧʨʠʥʦʩʠʣʦ ʤʥʝ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʙʦʣʴʰʦʝ, 
ʚʦʣʥʫʶʱʝʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ. 

ʂʦʛʜʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʣʶʙʘʷ ʢʦʣʣʝʢʮʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʨʚʳʡ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʥʳʡ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʛʦʨʷʯʝʯʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʩʪʘʣʦ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ. 
ʄʝʥʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʜʫʤʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʢʦʣʣʝʢʮʠʷ ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ 
ʛʦʜʘʤʠ ʠ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ. ʍʦʯʝʪʩʷ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʝ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʟʘ 
ʪʨʠ ʜʥʷ. 

ʇʦʪʦʤ ʫʞ ʇʘʚʝʣ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ ʂʦʨʠʥ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʤʥʝ ʩʚʦʶ, ʣʫʯʰʫʶ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʯʘʩʪʥʫʶ ʢʦʣʣʝʢʮʠʶ ʠʢʦʥ, 
ʛʦʚʦʨʠʣ: 

- ʕʪʦ ʚʝʜʴ ʥʝ ʪʘʢ ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʙʦʣʴʰʠʭ ʜʝʥʝʛ. ʇʝʨʚʳʡ ʩʦʩʪʘʚ 
ʤʦʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʙʳʣ ʜʨʫʛʦʡ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʦʪʙʦʨ. ɺʟʘʤʝʥ 
ʧʷʪʠ ʧʣʦʭʠʭ ʜʦʩʪʘʝʰʴ ʩʝʙʝ ʦʜʥʫ ʩʨʝʜʥʶʶ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʨʝʭ ʩʨʝʜʥʠʭ 
ʜʦʩʪʘʝʰʴ ʦʜʥʫ ʭʦʨʦʰʫʶ. ɺʤʝʩʪʦ ʪʨʝʭ ʭʦʨʦʰʠʭ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʰʴ ʦʜʥʫ 
ʚʳʩʰʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʦʜʥʫ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʫʶ ʠʢʦʥʫ. ʄʥʝ 
ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʦʩʴ ʩʦʨʦʢ ʣʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʦ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ ʠʢʦʥ. ɺʩʝ ʜʝʥʴʛʠ, ʟʘʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʪʨʫʜʦʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʷ 
ʚʣʦʞʠʣ ʚ ʵʪʦ ʩʦʙʨʘʥʠʝ. 

ʊʦʛʜʘ ʞʝ, ʥʘ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʫ ʇʘʚʣʘ ʂʦʨʠʥʘ, ʷ ʝʱʝ ʨʘʟ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʨʦʟʥʴ. ʂʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ 



ʠ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʂʦʨʠʥ, ʫʚʣʝʢʩʷ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝʤ, 
ʩʢʘʞʝʤ, ʤʦʨʩʢʠʭ ʢʘʤʝʰʢʦʚ ʠʣʠ ʧʫʛʦʚʠʮ, ʙʘʙʦʯʝʢ ʠʣʠ ʧʪʠʯʴʠʭ ʷʠʮ. 
ʄʝʣʢʦʚʘʪʦ ʠ ʩʪʨʘʥʥʦ. ʇʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʦ ʠ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ. ʇʨʠʯʫʜʳ ʠ 
ʟʘʙʘʚʘ ʚʤʝʩʪʦ ʤʠʩʩʠʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʧʦʜʚʠʛʘ. ʉʪʨʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʘ ʞʝ ʩʘʤʘʷ, ʥʦ ʧʨʝʜʤʝʪ-ʪʦ ʩʪʨʘʩʪʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʠʥʦʡ. 

ɺʝʣʠʢʦʝ ʜʨʝʚʥʝʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. ɺ ʩʠʣʫ ʨʘʟʥʳʭ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʤʥʦʛʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ ʥʝʤʫ, ʫʞʝ 
ʧʦʛʠʙʣʠ. ʇʫʩʢʘʣʠ ʦʙʚʝʪʰʘʚʰʠʝ ʠʢʦʥʳ ʧʦ ʚʦʜʝ, ʩʞʠʛʘʣʠ ʥʘ 
ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʢʘʭ, ʚʳʥʦʩʠʣʠ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʠ. ʄʥʦʛʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ ʥʝʤʫ, ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʦʛʠʙʘʥʠʷ. ʅʘʡʪʠ, 
ʩʧʘʩʪʠ, ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʦ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʥʘ ʟʘʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ, 
ʦʪʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʪʴ, ʜʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤ - ʨʘʟʚʝ 
ʵʪʦ ʥʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ? ʈʘʟʚʝ ʦʜʥʦ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʥʝ ʩʪʦʠʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʪʦʥʥ ʤʦʨʩʢʠʭ ʢʘʤʥʝʡ, 
ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʦʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʫʥʠʢʘʣʴʥʫʶ ʢʦʣʣʝʢʮʠʶ? 

- ʇʦʢʘ ʞʠʚ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʇʘʚʝʣ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ, - ʙʫʜʫ ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤʠ, 
ʜʳʰʘʪʴ ʠʭ ʢʨʘʩʦʪʦʡ, ʧʠʪʘʪʴʩʷ ʠʭ ʜʫʭʦʤ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʝʜʘʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ɺʠʞʫ, ʢʘʢ ʛʦʨʷʪ ʚʘʰʠ ʛʣʘʟʘ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʚʳ ʩʦ 
ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʩʜʝʣʘʝʪʝʩʴ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʝʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʚʘʤ ʫʜʘʩʪʩʷ 
ʥʘʡʪʠ ʠ ʩʧʘʩʪʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʠʢʦʥ. ʇʦʤʥʠʪʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʯʪʦ, ʩʦʙʠʨʘʷ ʢʘʤʥʠ, ʩʦʙʠʨʘʝʰʴ ʢʘʤʥʠ, 
ʩʦʙʠʨʘʷ ʙʘʙʦʯʝʢ, ʩʦʙʠʨʘʝʰʴ ʙʘʙʦʯʝʢ, ʘ ʩʦʙʠʨʘʷ ʜʨʝʚʥʶʶ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʩʦʙʠʨʘʝʰʴ ʜʫʰʫ ʥʘʨʦʜʘ... 

ʇʦʢʘ ʫ ʤʝʥʷ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ ʯʝʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ, ʧʦʜʘʨʝʥʥʘʷ ʜʷʜʝʡ ʅʠʢʠʪʦʡ. 
ʏʝʨʝʟ ʢʘʞʜʳʝ ʧʦʣʯʘʩʘ ʷ ʧʨʦʪʠʨʘʣ ʝʝ ʤʘʩʣʦʤ, ʚʛʣʷʜʳʚʘʣʩʷ ʚ 
ʯʝʨʥʦʪʫ, ʠ ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʷ ʦʙʣʘʜʘʶ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤ ʰʝʜʝʚʨʦʤ, 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʜʨʝʚʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʷ ʙʳʣ ʩʯʘʩʪʣʠʚ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʨʝʙʝʥʢʘ, 
ʜʫʤʘʶʱʝʛʦ, ʯʪʦ ʩʣʘʱʝ ʧʨʷʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʨʫʢʘʭ, ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. 

ɿʘ ʜʚʘ ʜʥʷ ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʨʝʜʣʦʛʘʤʠ ʷ ʦʙʦʰʝʣ ʚʩʝ ʜʦʤʘ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʩʝʣʝ. ʗ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʩ ʭʦʟʷʡʢʦʡ ʜʦʤʘ (ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʩ ʪʝʪʝʡ ʇʦʣʝʡ 
ʄʦʩʢʦʚʢʠʥʦʡ), ʘ ʚʟʛʣʷʜ ʤʦʡ ʙʣʫʜʣʠʚʦ ʰʘʨʠʣ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ, ʛʜʝ 
ʦʙʳʯʥʦ ʚʠʩʷʪ ʠʢʦʥʳ. ʀ ʪʦʯʥʦ, ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʜʦʤʝ ʦʥʠ ʚʠʩʝʣʠ. ʂʘʢ ʙʳ 
ʥʝʚʟʥʘʯʘʡ ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ: 

- ʉʤʦʪʨʠʪʝ-ʢʘ, ʫ ʚʘʩ ʠʢʦʥʢʠ. 

- ʂʘʢ ʞʝ, ɺʦʣʦʜʝʥʴʢʘ, ʢʘʢ ʞʝ, ʤʠʣʝʥʴʢʠʡ! ʀʢʦʥʢʠ, ɺʦʣʦʜʝʥʴʢʘ, 
ʠʢʦʥʢʠ. ɹʝʟ ʠʢʦʥʦʢ ʨʘʟʚʝ ʤʦʞʥʦ? ʕʪʦ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʪʝʧʝʨʴ ɹʦʛʘ ʥʝ 



ʯʪʠʪ, ʵʪʦ ʝʝ ʫʞ ʜʝʣʦ, ʘ ʤʳ ʩʪʘʨʳʝ, ʤʳ ʩ ʠʢʦʥʢʘʤʠ. 

- ʇʦʛʣʷʜʝʪʴ ʙʳ. 

- ʇʦʛʣʷʜʠ, ʤʠʣʝʥʴʢʠʡ, ʧʦʛʣʷʜʠ. ʗ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ ʣʘʚʢʫ ʠ 
ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʣ ʠʢʦʥʳ. ʅʠʯʝʛʦ ʷ ʪʦʛʜʘ ʚ ʠʢʦʥʘʭ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ. ʂʘʞʜʘʷ 
ʠʢʦʥʘ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʤʥʝ ʰʝʜʝʚʨʦʤ, ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʠʢʦʥʝ ʤʝʨʝʱʠʣʠʩʴ ʟʘʧʠʩʠ, 
ʘ ʧʦʜ ʟʘʧʠʩʷʤʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʨʠʩʦʚʘʣʦ ʥʝʯʪʦ ʷʨʢʦʝ, ʯʫʜʝʩʥʦʝ, 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʢʘʞʜʫʶ ʠʢʦʥʫ ʤʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʚʟʷʪʴ ʠ ʩʢʦʨʝʝ 
ʥʝʩʪʠ ʜʦʤʦʡ. ʅʦ ʚʳʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠʢʦʥʳ ʠʟ ʧʝʨʝʜʥʝʛʦ ʫʛʣʘ ʙʳʣʦ 
ʥʝʫʜʦʙʥʦ, ʜʘ ʥʠʢʪʦ ʙʳ ʠ ʥʝ ʦʪʜʘʣ. ʗ ʫʭʦʜʠʣ ʠʟ ʢʘʞʜʦʛʦ ʜʦʤʘ ʩ 
ʦʱʫʱʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʚʣʷʶ ʟʜʝʩʴ ʯʘʩʪʠʮʫ ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʦʩʪʘʚʣʷʶ 
ʥʝʯʪʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʝ. 
ʥʦ ʚʦʪ ʧʦ ʥʝʣʝʧʦʡ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʜʨʫʛʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʥʝ 
ʫʤʝʶʱʠʤ, ʩʯʠʪʘʣ ʷ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʮʝʥʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ. 

ʊʝʪʷ ʇʦʣʷ ʄʦʩʢʦʚʢʠʥʘ, ʢʘʢ ʙʳ ʯʠʪʘʷ ʤʦʠ ʤʳʩʣʠ ʠ ʯʘʷʥʠʷ, 
ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʘ: 

- ʋ ɺʝʨʫʭʠ ʂʫʟʴʤʠʥʦʡ ʚ ʯʫʣʘʥʝ ʠʢʦʥ-ʪʦ ʤʥʦʛʦ. ɹʳʣʘ ʠʢʦʥʘ ɽʛʦʨʠʷ 
ɺʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʘ. ɹʳʚʘʣʦ, ʚʝʩʥʦʡ ʦʙʥʦʩʠʣʠ ʩʪʘʜʦ, ʘ ʭʨʘʥʠʣʘʩʴ 
ʠʢʦʥʘ ʫ ɺʝʨʫʭʠʥʦʛʦ ʩʚʝʢʨʘ, ɺʘʩʠʣʠʷ ɽʛʦʨʦʚʠʯʘ. 

- ʂʘʢ ʵʪʦ ʦʙʥʦʩʠʣʠ ʩʪʘʜʦ, ʟʘʯʝʤ? 

- ɹʳʣ ʧʦʨʷʜʦʢ. ʂʘʢ ʚʳʛʦʥʷʪ ʩʪʘʜʦ ʧʦʩʣʝ ʟʠʤʳ, ʚ ʩʘʤʳʡ ʧʝʨʚʳʡ 
ʜʝʥʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʦʙʥʦʩʠʣʠ ʝʛʦ ʠʢʦʥʦʡ ɽʛʦʨʠʷ ɺʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʘ. 
ʉʣʫʞʠʣʠ ʤʦʣʝʙʝʥ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʦʛʥʘʪʴ ʦʪ ʩʪʘʜʘ ʚʩʷʢʠʝ ʥʘʧʘʩʪʠ: ʜʠʢʦʛʦ 
ʟʚʝʨʷ, ʧʦʨʯʫ, ʧʘʜʝʞ. ɸ ʠʢʦʥʫ ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʥʦʩʠʣʠ ʦʪ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ɽʛʦʨʦʚʠʯʘ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʦʥʘ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʫ ɺʝʨʫʭʠ ʚ ʯʫʣʘʥʝ. ɸ ʤʦʞʝʪ, 
ʜʘʚʥʦ ʩʦʞʛʣʘ. 

ɺʝʨʫʭʘ, ɺʝʨʘ ʅʠʢʠʪʠʯʥʘ, ʙʳʣʘ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʧʦʜʨʫʛʦʡ ʤʦʠʭ ʩʪʘʨʰʠʭ 
ʩʝʩʪʝʨ. ʆʥʠ ʚʤʝʩʪʝ ʛʫʣʷʣʠ ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ, ʜʝʣʠʣʠ ʜʝʚʠʯʴʠ ʧʨʦʢʘʟʳ, 
ʠ ʵʪʦ ʥʘ ʷʟʳʢʝ ɺʝʨʳ ʅʠʢʠʪʠʯʥʳ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ - ʯʝʨʪʠʣʠ. 

- ɺʝʜʴ ʢʘʢ ʯʝʨʪʠʣʠ, ʙʳʚʘʣʦ, ʩ ʪʚʦʠʤʠ ʩʝʩʪʨʘʤʠ, ʩ ʂʘʪʶʰʝʡ, ʩ 
ɺʘʣʝʥʪʠʥʦʡ, ʜʘ ʝʱʝ ʩ ʅʠʥʦʡ ɺʦʨʦʥʠʥʦʡ. ɺʘʰʠ ʫʝʜʫʪ ʥʘ ʷʨʤʘʨʢʫ, 
ʥʘʩ, ʜʝʚʯʦʥʦʢ, ʦʩʪʘʚʷʪ ʜʦʤʦʚʥʠʯʘʪʴ. ɸ ʤʳ ʣʠʙʦ ʜʦʙʝʨʝʤʩʷ ʜʦ 
ʤʝʜʘ, ʘ ʪʦ ʜʘʚʘʡ ʧʠʨʦʛʠ ʧʝʯʴ ʠʣʠ ʚʘʣʷʪʴ ʛʦʣʫʙʮʳ. ʏʝʨʪʠʣʠ ʧʦʯʝʤ 
ʟʨʷ. ɸ ʪʝʙʷ, ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ, ʥʘʤ ʦʩʪʘʚʣʷʣʠ. ʅʘʤ ʧʦʯʝʨʪʠʪʴ ʦʭʦʪʘ, ʘ 
ʪʳ ʦʨʝʰʴ ʙʣʘʛʠʤ ʤʘʪʦʤ, ʧʣʘʯʝʰʴ. ʊʝʙʝ ʛʦʜ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝ. ɸ ʪʦ ʚ ʩʘʜ 
ʢ ʪʝʪʝ ʅʘʩʪʝ ʟʘʣʝʟʝʤ ʟʘ ʷʙʣʦʢʘʤʠ. ʆʥʘ ʧʦʜ ʩʪʘʨʦʩʪʴ ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ 
ʥʠʯʝʛʦ, ʪʝʪʷ ʅʘʩʪʷ, ʩʦʩʝʜʢʘ ʚʘʰʘ, ʘ ʤʳ ʢ ʥʝʡ ʟʘ ʷʙʣʦʢʘʤʠ. 
ʇʦʯʝʨʪʠʣʠ ʤʳ ʩ ʪʚʦʠʤʠ ʩʝʩʪʨʘʤʠ, ʩ ʂʘʪʶʰʝʡ, ʩ ɺʘʣʝʥʪʠʥʦʡ, ʜʘ ʝʱʝ 



ʩ ʅʠʥʦʡ ɺʦʨʦʥʠʥʦʡ. ʊʝʙʷ, ʙʳʚʘʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʨʘʩʢʨʠʯʠʰʴʩʷ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʫʡʤʝʰʴ. ʆʜʥʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ - ʰʢʘʬʦʤ ʭʣʦʧʘʪʴ. ʇʦʢʘ ʭʣʦʧʘʝʤ ʜʚʝʨʢʦʡ ʦʪ 
ʰʢʘʬʘ, ʪʳ ʤʦʣʯʠʰʴ, ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʤ - ʦʧʷʪʴ ʟʘ ʩʚʦʝ. ʊʘʢ ʥʘ 
ʧʝʨʝʤʝʥʢʘʭ ʠ ʭʣʦʧʘʣʠ. ɿʘʪʦ ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʩ ʷʨʤʘʨʢʠ ʛʦʩʪʠʥʮʝʚ ʥʘʤ 
ʧʨʠʚʝʟʫʪ: ʣʝʥʪʳ ʚ ʚʦʣʦʩʳ, ʛʨʝʙʝʥʢʠ, ʫʢʨʘʰʝʥʠʷ. 

ʉʪʦʣʴ ʣʠʨʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʤʦʠʤ ʩʝʩʪʨʘʤ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʢʦʩʚʝʥʥʦ ʥʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴʩʷ ʠ ʥʘ ʤʝʥʷ. ɾʠʟʥʴ ʫ ɺʝʨʳ ʅʠʢʠʪʠʯʥʳ ʧʦʪʦʤ, 
ʧʨʘʚʜʘ, ʧʝʨʝʣʦʤʘʣʘʩʴ ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʦʙʦʟʣʠʣʘ ʧʦʞʠʣʫʶ ʪʝʧʝʨʴ 
ʞʝʥʱʠʥʫ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʷ ʤʦʛ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʝʩʪʴ 
ʫ ʥʝʝ ɻʝʦʨʛʠʡ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʝʮ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʥʦʩʠʣʠ ʩʪʘʜʦ, ʪʦ ɺʝʨʘ 
ʅʠʢʠʪʠʯʥʘ ʵʪʦʛʦ ɻʝʦʨʛʠʷ ʤʥʝ ʦʪʜʘʩʪ. 

ɼʦʤ ʥʝʢʦʛʜʘ ʙʳʣ ʙʦʣʴʰʦʡ, ʤʥʦʛʦʩʝʤʝʡʥʳʡ. ʅʘʙʦʞʥʳʝ ʩʪʘʨʠʢʠ 
ɺʘʩʠʣʠʡ ɽʛʦʨʦʚʠʯ (ʥʝ ʚ ʯʝʩʪʴ ʣʠ ʦʪʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ɽʛʦʨʘ ʜʝʨʞʘʣ ʩʪʘʨʠʢ 
ɽʛʦʨʠʷ ɺʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʦʤʝ) ʜʘ ʞʝʥʘ ʝʛʦ ɽʚʣʝʥʠʷ ʫʤʝʨʣʠ. 
ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʦʯʴ ɺʝʨʘ ʅʠʢʠʪʠʯʥʘ ʚʳʜʘʣʘ ʟʘʤʫʞ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʜʝʨʝʚʥʶ. 
ʄʫʞ ʫ ɺʝʨʳ ʅʠʢʠʪʠʯʥʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʦʡ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʜʦʤʘ, ʫʰʝʣ ʢ 
ʤʦʣʦʜʦʡ ʚʜʦʚʝ, ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ɺʝʨʫʭʘ ʦʜʥʘ. 

ʂ ʵʪʦʡ-ʪʦ ɺʝʨʝ ʅʠʢʠʪʠʯʥʝ ʷ ʠ ʧʨʠʰʝʣ ʧʨʦʩʠʪʴ ɻʝʦʨʛʠʷ 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʥʦʩʠʣʠ ʥʘʰʝ ʩʪʘʜʦ. 

- ɸ ʢʘʢ ʞʝ,- ʦʭʦʪʥʦ ʦʪʚʝʪʠʣʘ ɺʝʨʫʭʘ,- ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʦʙʥʦʩʠʣʠ. ɹʝʟ 
ʵʪʦʛʦ, ʙʳʚʘʣʦ, ʥʝʣʴʟʷ. 

ʆʥʘ ʧʦʚʝʣʘ ʤʝʥʷ ʚ ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʡ ʯʫʣʘʥ. ʊʘʢʠʝ ʯʫʣʘʥʳ ʫ ʥʘʩ ʥʘʟʳʚʘʶʪ 
ʩʝʣʴʥʠʢʘʤʠ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʷ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʝ "ʩʝʥʥʠʢ", ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʜʣʷ ʩʝʥʘ, ʥʦ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʝʥʦ ʚ ʩʝʣʴʥʠʢʠ 
ʥʝ ʢʣʘʣʠ. ʊʘʤ ʩʪʦʷʣ ʦʙʳʯʥʦ ʣʘʨʴ ʩ ʤʫʢʦʡ ʠ ʜʝʨʞʘʣʠ ʢʦʝ-ʢʘʢʫʶ 
ʫʪʚʘʨʴ. ʉʝʣʴʥʠʢʠ ʙʳʚʘʶʪ ʣʠʙʦ ʟʘʭʣʘʤʣʝʥʥʳʝ - ʩʚʘʣʢʘ ʣʠʰʥʠʭ ʚ 
ʜʦʤʝ ʚʝʱʝʡ, ʣʠʙʦ ʧʨʠʙʨʘʥʥʳʝ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʣʝʪʦʤ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ʩʧʠʪ, 
ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʤʦʣʦʜʝʞʴ - ʧʘʨʝʥʴ ʠʣʠ ʜʝʚʢʘ. ʂʨʦʚʘʪʴʶ ʩʣʫʞʠʪ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʫʥʜʫʢ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʩʪʠʣʘʶʪ ʧʦʩʪʝʣʴ. 

ʉʝʣʴʥʠʢ ʫ ɺʝʨʳ ʅʠʢʠʪʠʯʥʳ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʤ. ɺ ʣʫʯʰʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʞʠʣʘʷ ʣʝʪʥʷʷ ʢʦʤʥʘʪʘ. ʆʢʦʰʝʯʢʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ, ʚʨʦʜʝ 
ʙʘʥʥʦʛʦ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʤ ʫʛʣʫ - ʪʫʩʢʣʦʝ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʝ ʩʚʝʯʝʥʠʝ, ʤʝʨʮʘʥʠʝ 
ʩʢʚʦʟʴ ʧʦʣʫʤʨʘʢ. 

ʀʢʦʥʦʩʪʘʩ ʩʢʦʣʦʯʝʥ ʠʟ ʦʩʪʨʫʛʘʥʥʳʭ ʩʪʦʝʢ ʠ ʧʣʘʥʦʢ. ɺ ʥʝʤ ʧʷʪʴ 
ʛʥʝʟʜ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʦ. ɼʚʘ ʛʥʝʟʜʘ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʧʫʩʪʳʤʠ, ʘ ʪʨʠ ʙʳʣʠ ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ, ʢʘʢ ʙʳʚʘʶʪ ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ ʠ 
ʟʘʧʝʯʘʪʘʥʳ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʳʝ ʷʯʝʡʢʠ ʚ ʧʯʝʣʠʥʦʤ ʩʦʪʝ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʪʫʪ 
ʞʝ ʨʷʜʦʤ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʦʪ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʩʷ ʠ ɻʝʦʨʛʠʡ 



ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʝʮ. 

ʀ ʚʦʪ ʷ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʴ ʮʝʣʳʭ ʧʷʪʠ ʠʢʦʥ! ʀʟ ʘʣʪʘʨʷ ʌʝʪʠʥʠʥʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʙʦʣʴʰʘʷ, ʯʝʨʥʘʷ, ʩ ʝʜʚʘ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʶʱʠʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʩʚʷʪʦʛʦ ʚ ʪʝʤʥʦ-ʚʠʰʥʝʚʳʭ ʦʜʝʞʜʘʭ, ʩ ʢʘʜʠʣʦʤ ʚ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʝ. 
ɻʝʦʨʛʠʡ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʝʮ, ʜʦʨʦʛʦʡ ʫʞ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʤ ʦʙʥʦʩʠʣʠ ʥʘʰʝ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʝ ʩʪʘʜʦ. ɽʩʣʠ ʙʳʣʘ ʙʳ ʵʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʦʩʪʘʷ ʜʦʩʢʘ ʩ 
ʦʙʩʳʧʘʚʰʝʡʩʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ, ʠ ʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʩʪʦʠʣʦ ʙʳ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʝʜʳ ʜʝʨʞʘʣʠ ʵʪʫ ʜʦʩʢʫ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ, ʠ 
ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʢʘʨʪʠʥʫ: ʥʘ ʤʘʡʩʢʦʤ ʣʫʛʫ, ʟʝʣʝʥʦʤ ʩʘʤʦʡ 
ʧʝʨʚʦʡ, ʩʘʤʦʡ ʥʝʞʥʦʡ ʟʝʣʝʥʴʶ, ʧʘʩʫʪʩʷ ʢʦʨʦʚʳ, ʪʝʣʷʪʘ ʠ ʦʚʮʳ. 
ɺʩʝ ʩʝʣʦ, ʦʪ ʩʪʘʨʠʢʦʚ, ʥʘʜʝʚʰʠʭ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʯʠʩʪʳʝ ʨʫʙʘʭʠ, ʜʦ 
ʨʝʙʷʪʠʰʝʢ ʚ ʢʨʘʩʥʳʭ ʠ ʩʠʥʠʭ ʨʫʙʘʰʦʥʢʘʭ, ʪʦʞʝ ʟʜʝʩʴ, ʚʦʟʣʝ 
ʩʪʘʜʘ, ʠ ʚʦʪ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ, ʦʪʝʮ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʩ ʜʴʷʯʢʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʝʤ ʅʘʜʝʞʜʠʥʳʤ, ʦʙʣʘʯʠʚʰʠʩʴ ʚ ʟʦʣʦʪʷʱʠʝʩʷ ʧʦʜ ʚʝʩʝʥʥʠʤ 
ʩʦʣʥʮʝʤ ʦʜʝʷʥʠʷ ʠ ʨʘʩʢʫʨʠʚ ʜʫʰʠʩʪʳʡ ʜʳʤʦʢ ʚ ʢʘʜʠʣʝ ʠ ʢʨʦʧʷ 
ʚʝʥʠʯʢʦʤ ʠʟ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʤʝʜʥʦʛʦ ʢʫʚʰʠʥʘ (ʢʫʚʰʠʥ ʪʦʞʝ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʧʘʣ ʢʦ ʤʥʝ), ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʭʦʜʷʪ ʩʪʘʜʦ ʚʦʢʨʫʛ. 
ʉʝʜʦʙʦʨʦʜʳʡ ɺʘʩʠʣʠʡ ɽʛʦʨʦʚʠʯ ʥʝʩʝʪ ʥʘ ʧʦʣʦʪʝʥʮʝ ʩʚʦʝʛʦ ɻʝʦʨʛʠʷ 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʘ. ʊʘʢʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʤʦʞʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʘʞʝ 
ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʥʘ ʭʦʣʩʪʝ, ʠ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʫ, ʷ ʧʝʨʚʳʡ ʚʟʜʦʭʥʫʣ ʙʳ: 
ʘ ʚʝʜʴ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠʢʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʚʳʥʦʩʠʣʠ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ. ɺʦʪ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʩʣʝʜ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʦʪʳʩʢʘʪʴ! 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʤʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ 
ʠʢʦʥʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ ʤʦʠʭ ʨʫʢʘʭ. ɻʝʦʨʛʠʡ ʙʳʣ ʯʝʨʝʥ, ʧʦʯʪʠ ʪʘʢ ʞʝ, 
ʢʘʢ ʧʝʨʚʘʷ ʥʘʭʦʜʢʘ. ʅʦ ʠ ʟʜʝʩʴ ʩʢʚʦʟʴ ʯʝʨʥʦʪʫ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʣʩʷ ʠ 
ɻʝʦʨʛʠʡ ʥʘ ʚʟʜʳʙʣʝʥʥʦʤ ʢʦʥʝ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʦʥʴ ʧʦʜ ɻʝʦʨʛʠʝʤ ʙʝʣʳʡ, 
ʠ ʛʘʜ, ʠʟʚʠʚʘʶʱʠʡʩʷ ʚ ʥʦʛʘʭ ʢʦʥʷ, ʧʨʦʥʟʝʥʥʳʡ ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʳʤ ʢʦʧʴʝʤ 
ʠʟʙʘʚʠʪʝʣʷ. ɼʘ ʝʱʝ ʠ ʧʣʘʱ ʟʘ ʧʣʝʯʘʤʠ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʘ. 

ʊʨʠ ʜʨʫʛʠʝ ʠʢʦʥʳ, ʦʪʜʘʥʥʳʝ ʤʥʝ ɺʝʨʦʡ ʅʠʢʠʪʠʯʥʦʡ, ʚʳʛʣʷʜʝʣʠ 
ʥʦʚʝʝ ʠ ʷʨʯʝ. ʅʘ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʦ ʧʦʷʩʥʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʀʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʜʝʨʞʘʱʝʛʦ ʚ ʨʫʢʝ ʢʥʠʛʫ. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʠʢʦʥʝ - ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ, 
ʘ ʥʘ ʪʨʝʪʴʝʡ - ʝʱʝ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʚʷʪʦʡ, ʧʦʭʦʞʠʡ ʥʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʥʦ ʚʩʝ 
ʞʝ ʠ ʥʝ ʍʨʠʩʪʦʩ. ʅʘ ʪʝʭ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʨʘʭ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʷ ʥʝ ʫʤʝʣ 
ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʦʪ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʝʩʪʠʪʝʣʷ. 

ɻʝʦʨʛʠʡ, ʜʦʩʪʘʚʰʠʡʩʷ ʤʥʝ, ʙʳʣ ʥʘʧʠʩʘʥ ʥʘ ʪʦʣʩʪʦʡ, ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʪʷʞʝʣʦʡ ʜʦʩʢʝ. ʅʘ ʢʠʧʘʨʠʩʦʚʦʡ, ʢʘʢ ʷ ʫʟʥʘʣ ʧʦʪʦʤ; ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 
ʠʢʦʥʳ ʙʳʣʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʯʝʥʴ ʪʦʥʢʠʤʠ, ʠ ʣʝʛʢʦʩʪʴ ʠʭ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ 
ʩ ɻʝʦʨʛʠʝʤ ʙʳʣʘ ʩʦʣʦʤʝʥʥʦʡ. ɼʦʱʝʯʢʠ ʧʦʢʦʨʦʙʠʣʠʩʴ ʠ ʟʘʛʥʫʣʠʩʴ, 
ʰʧʦʥʢʠ ʠʟ ʥʠʭ ʧʦʪʝʨʷʣʠʩʴ. ʆʜʥʘ ʰʧʦʥʢʘ ʭʦʪʴ ʠ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʣʘʩʴ, ʥʦ 
ʦʩʣʘʙʣʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʘʟʫ. ʆʥʘ ʙʝʟ ʪʨʫʜʘ ʚʳʥʠʤʘʣʘʩʴ ʠ ʚʩʪʘʚʣʷʣʘʩʴ 
ʩʥʦʚʘ. ʉ ʦʙʨʘʪʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʦʩʢʠ ʛʣʘʜʝʥʴʢʠʝ, ʩʚʝʪʣʝʥʴʢʠʝ, ʘ ʥʝ 



ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʣʦʩʥʷʱʠʝʩʷ ʯʝʨʥʦʪʦʡ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʡ ʜʣʷ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ, 
ʜʦʤʦʚʳʭ, ʦʯʝʥʴ ʩʪʘʨʳʭ ʠʢʦʥ. 

ɺʩʝ ʧʷʪʴ ʵʢʩʧʦʥʘʪʦʚ ʷ ʨʘʩʩʪʘʚʠʣ ʚ ʧʫʩʪʦʡ ʟʘʜʥʝʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʥʘʰʝʛʦ 
ʜʦʤʘ. ʊʝʨʧʝʥʠʷ ʤʦʝʛʦ ʭʚʘʪʘʣʦ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ ʯʘʩ. ʗ ʩʥʦʚʘ ʰʝʣ ʚ 
ʟʘʜʥʶʶ ʢʦʤʥʘʪʫ ʠ ʩʥʦʚʘ ʣʶʙʦʚʘʣʩʷ ʩʚʦʝʡ ʢʦʣʣʝʢʮʠʝʡ. ʊʦ ʷ 
ʫʢʣʘʜʳʚʘʣ ʥʘʭʦʜʢʠ ʚ ʩʪʦʧʫ, ʧʝʨʝʩʪʠʣʘʷ ʤʷʛʢʠʤʠ ʪʨʷʧʢʘʤʠ, 
ʧʨʠʤʝʨʷʷ, ʟʥʘʯʠʪ, ʢʘʢ ʧʦʚʝʟʫ ʠʭ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʪʦ ʩʥʦʚʘ ʨʘʩʩʪʘʚʣʷʣ ʚ 
ʨʷʜʦʢ, ʚ ʨʘʟʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʭ, ʪʦ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʣ 
ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʠʢʦʥʝ, ʧʦʜʥʦʩʷ ʙʣʠʞʝ ʢ ʩʚʝʪʫ. ʗ ʧʨʦʜʝʣʳʚʘʣ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʩʪʘʣ ʙʳ ʧʨʦʜʝʣʳʚʘʪʴ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ, ʟʜʨʘʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. ɺʩʷʢʘʷ ʩʪʨʘʩʪʴ 
ʝʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʝ ʦʪ ʥʦʨʤʳ. ʆʛʨʦʤʥʘʷ ʦʰʠʙʢʘ 
ʣʶʜʝʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʜʝʨʞʠʤʦʛʦ ʩʪʨʘʩʪʴʶ, ʦʥʠ 
ʪʨʝʙʫʶʪ ʪʝʭ ʞʝ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʯʪʦ ʠ ʦʪ ʥʝ ʦʜʝʨʞʠʤʦʛʦ, ʠ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ 
ʤʝʨʷʶʪ ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʦʤʫ ʟʜʨʘʚʦʤʫ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʶ. ɹʝʜʥʳʝ ʥʝʦʜʝʨʞʠʤʳʝ ʣʶʜʠ! 

4 

ʆʛʣʷʜʝʚʰʠʩʴ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʝʣʝ, ʷ ʩʪʘʣ ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʪʴ ʥʘ 
ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʩʝʣʘ. ʗ ʥʝ ʭʦʜʠʣ ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʧʦ ʜʦʤʘʤ ʠ ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, 
ʥʝʪ ʣʠ ʩʪʘʨʦʡ ʠʢʦʥʢʠ, ʥʦ ʷ ʩʪʘʣ ʜʫʤʘʪʴ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ, ʩʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, 
ʚ ʢʘʢʦʤ ʜʦʤʝ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʙʳʪʴ. 

ʄʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʚʣʝʢ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʤ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʚ ʩʦʩʝʜʥʝʤ 
ʩʝʣʝ ʉʥʝʛʠʨʝʚʝ. ʉʝʣʦ ʵʪʦ ʨʘʩʪʷʥʫʣʦʩʴ ʚʜʦʣʴ ʨʝʯʢʠ ʚ ʥʠʟʠʥʝ. 
ʆʢʥʘʤʠ ʦʥʦ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʘ ʚʳʩʦʢʠʡ ʭʦʣʤ, ʟʘʨʦʩʰʠʡ ʝʣʷʤʠ. ʅʘ ʤʘʢʫʰʢʝ 
ʭʦʣʤʘ ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʝʪ ʠʟ ʝʣʝʡ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʢʦʣʦʢʦʣʝʥʢʘ. ʀʟʜʘʣʠ ʤʦʞʥʦ 
ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʨʝʚʴʷ ʧʦʜʩʪʫʧʘʶʪ ʚʧʣʦʪʥʫʶ ʢ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʦ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʦʜʲʝʜʝʰʴ ʙʣʠʞʝ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʦʢʨʫʛ ʮʝʨʢʚʠ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦʨʥʘʷ 
ʧʦʣʷʥʘ ʠ ʜʘʞʝ ʟʘʧʫʱʝʥʥʳʡ ʣʠʧʦʚʳʡ ʧʘʨʢ. ʅʘ ʧʦʣʷʥʝ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʶʪ ʠʟ ʢʨʘʧʠʚʳ, ʠʟ ʤʝʣʢʦʛʦ ʢʫʩʪʘʨʥʠʢʘ ʨʦʟʦʚʘʪʳʝ 
ʛʨʫʜʳ ʱʝʙʥʷ. ɿʜʝʩʴ ʩʪʦʷʣʘ ʫʩʘʜʴʙʘ ʢʥʷʟʝʡ ʉʘʣʪʳʢʦʚʳʭ ʩ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʜʚʦʨʮʦʤ, ʩ ʬʣʠʛʝʣʷʤʠ, ʢʦʥʶʰʥʷʤʠ ʠ ʜʘʞʝ ʩ ʦʨʘʥʞʝʨʝʝʡ. 

ʇʦʜ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʙʳʣ ʫʩʪʨʦʝʥ ʥʳʥʝ ʨʘʟʦʨʝʥʥʳʡ ʩʢʣʝʧ - ʬʘʤʠʣʴʥʦʝ 
ʟʘʭʦʨʦʥʝʥʠʝ ʢʥʷʟʝʡ ʉʘʣʪʳʢʦʚʳʭ. ɺ ʢʥʠʛʝ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʚʩʢʦʨʝ 
ʨʘʩʩʢʘʞʫ ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ, ʷ ʚʳʯʠʪʘʣ ʦ ʉʥʝʛʠʨʝʚʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: 

"ɼʦ 1813 ʛʦʜʘ ʉʥʝʛʠʨʝʚʦ ʙʳʣʦ ʩʝʣʴʮʦʤ ʠ ʧʨʠʭʦʜʦʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʢ 
ʮʝʨʢʚʠ ʩʝʣʘ ʉʧʘʩʩʢʦʛʦ-ʉʘʚʝʣʦʚʳʭ. ɺ 1813 ʛʦʜʫ ʧʦʤʝʱʠʢ ʩʝʣʘ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʉʘʣʪʳʢʦʚ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʥʘ 
ʩʚʦʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚ ʉʥʝʛʠʨʝʚʝ ʢʘʤʝʥʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩ ʪʘʢʦʶ ʞʝ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʡ, ʠ ʧʨʠ ʥʝʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʧʨʠʭʦʜ. ɺ ʩʢʣʝʧʝ, 



ʥʘʭʦʜʷʱʝʤʩʷ ʚ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʧʦʢʦʷʪʩʷ ʦʩʪʘʥʢʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʷ ʭʨʘʤʘ 
ʩʝʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʉʘʣʪʳʢʦʚʘ (ʫʤ. 1816 ʛ. 24 ʤʘʷ), 
ʩʫʧʨʫʛʠ ʝʛʦ ʅʘʪʘʣʴʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʥʳ (ʫʤ. 1812 ʛ. 7 ʩʝʥʪʷʙʨʷ), ʩʳʥʘ 
ʠʭ ʢʥʷʟʷ ʉʝʨʛʝʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ (ʫʤ. 1828 ʛ. 25 ʘʧʨʝʣʷ) ʠ ʚʥʫʢʘ ʠʭ 
ʢʥʷʟʷ ɸʣʝʢʩʝʷ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʘ (ʫʤ. 1859 ʛ.)". 

ʆ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝ ʠʤʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʝ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʦʤ 
ʩʣʦʚʘʨʝ ɹʨʦʢʛʘʫʟʘ ʠ ɽʬʨʦʥʘ ʚ ʪʦʤʝ 50 ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ 156 ʷ 
ʧʨʦʯʠʪʘʣ: 

"ʉʘʣʪʳʢʦʚ (ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, 1736-1816) - ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ; ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʉʝʤʠʣʝʪʥʝʡ ʚʦʡʥʝ. ɺ 1769 ʛ. 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʢʥʷʟʶ ɻʦʣʠʮʳʥʫ ʚ ʦʚʣʘʜʝʥʠʠ ʍʦʪʠʥʦʤ. ʉ 1783 ʛ. 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʡ. ɺ 1784 ʛ. ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʩʝʥʘʪʦʨʦʤ ʠ ʯʣʝʥʦʤ ʩʦʚʝʪʘ ʧʨʠ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ (ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ɻʦʩ. ʩʦʚʝʪ), ʚ 1788 ʛ. - 
ʚʠʮʝ-ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʚʦʝʥʥʦʡ ʢʦʣʣʝʛʠʠ, ʘ ʩ 1790 ʛ. ʚʩʪʫʧʠʣ ʚʦ ʚʩʝ 
ʧʨʘʚʘ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ. ʉ 1812 ʛ. ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ɻʦʩ. ʩʦʚʝʪʝ ʠ 
ʢʦʤʠʪʝʪʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ. ɺ 1814 ʛ. ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʚ ʢʥʷʞʝʩʢʦʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ". 

ɺ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʉʥʝʛʠʨʝʚʝ ʞʠʣ ʥʝʢʦʛʜʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʦʪʝʮ ʀʚʘʥ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 
ʩʚʦʝʡ ʥʘʯʠʪʘʥʥʦʩʪʴʶ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ, ʢʘʢ ʷ ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʰʠʨʦʪʦʡ ʚʟʛʣʷʜʦʚ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʝʛʦ ʙʳʣʠ ʪʚʝʨʜʳ. 
ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʙʫʜʪʦ ʝʛʦ ʧʨʠʥʫʞʜʘʣʠ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ, ʥʦ 
ʦʥ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ, ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʨʠʥʷʚ ʩʘʥ, ʦʥ ʝʛʦ ʩ ʩʝʙʷ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ 
ʥʝ ʩʣʦʞʠʪ. 

ʗ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ ʨʘʟʘ ʜʚʘ ʚʠʜʝʣ ʦʪʮʘ ʀʚʘʥʘ. ɺ ʧʘʤʷʪʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ 
ʙʝʣʦʩʥʝʞʥʘʷ, ʢʘʢ ʫ ʜʝʜʘ-ʤʦʨʦʟʘ, ʙʦʨʦʜʘ ʠ ʦʯʢʠ ʩ ʩʠʥʠʤʠ 
ʩʪʝʢʣʘʤʠ. ɸ ʝʱʝ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʬʨʘʟʘ ʠ ʞʝʩʪ ʦʪʮʘ ʀʚʘʥʘ: ʦʥ ʧʦʢʘʟʘʣ ʥʘ 
ʧʦʨʪʨʝʪ ʉʪʘʣʠʥʘ, ʚʠʩʝʚʰʠʡ ʫ ʥʝʛʦ ʥʘ ʩʪʝʥʝ ʠ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʩʦʩʝʜʩʪʚʫʶʱʠʡ ʩ ʠʢʦʥʘʤʠ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠ ʟʘʷʚʠʣ: 

- ɺʦʪ, ʣʶʙʣʶ ʟʘ ʨʘʟʤʘʭ! 

ɺ ʢʦʤʥʘʪʝ ʙʳʣʦ ʪʨʦʝ: ʦʪʝʮ ʀʚʘʥ, ʤʦʡ ʦʪʝʮ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ, ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʠ ʚʨʷʜ ʣʠ ʦʮʝʥʠʚʰʠʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʶ 
ʨʘʜʫʰʥʦʛʦ ʭʦʟʷʠʥʘ ʜʦʤʘ, ʠ ʷ, ʤʘʣʴʯʠʢ ʣʝʪ ʩʝʤʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʚʦʪ 
ʟʘʧʦʤʥʠʚʰʠʡ ʠ ʙʝʣʫʶ ʙʦʨʦʜʫ, ʠ ʩʠʥʠʝ ʦʯʢʠ, ʠ ʧʦʨʪʨʝʪ, ʠ ʩʘʤʫ 
ʠʥʪʦʥʘʮʠʶ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʳ ʩʣʦʚʘ. 

ʆʩʪʘʣʦʩʴ ʚ ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʠ ʯʪʦ-ʪʦ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʝ, 
ʢʨʘʩʥʦʚʘʪʦʝ, ʯʝʤ ʙʳʣ ʟʘʧʦʣʥʝʥ ʧʝʨʝʜʥʠʡ ʫʛʦʣ, ʠ ʜʘʞʝ ʦʛʦʥʝʢ 
ʣʘʤʧʘʜʳ, ʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʘ ʣʘʤʧʘʜʘ ʚ ʚʠʜʝ ʧʘʨʷʱʝʛʦ ʬʘʨʬʦʨʦʚʦʛʦ 



ʛʦʣʫʙʢʘ. 

ɿʥʘʷ, ʯʪʦ ʦʪʮʘ ʀʚʘʥʘ ʜʘʚʥʦ ʥʝʪ ʚ ʞʠʚʳʭ ʠ ʯʪʦ ʜʦʤ ʝʛʦ ʟʘʥʠʤʘʝʪ 
ʚʥʫʯʢʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʤʫʞʝʤ (ʦʙʘ ʙʳʣʠ ʤʦʠʤʠ ʦʜʥʦʢʣʘʩʩʥʠʢʘʤʠ ʚ 
ʩʝʤʠʣʝʪʢʝ), ʷ ʥʘʜʫʤʘʣ ʩʭʦʜʠʪʴ ʢ ʥʠʤ ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʯʪʦ ʞʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʩʦʙʦʡ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʚ 
ʚʠʜʝ ʩʤʫʪʥʦʛʦ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʛʦ ʠ ʢʨʘʩʥʦʚʘʪʦʛʦ. 

ɺ ʢʦʤʥʘʪʝ ʪʝʧʝʨʴ ʙʳʣʦ ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʙʦʠ ʪʦʛʜʘ, ʧʨʠ 
ʦʪʮʝ ʀʚʘʥʝ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʨʦʩʘʣʠʩʴ ʚ ʛʣʘʟʘ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ 
ʩʘʤʳʤ ʛʣʘʚʥʳʤ, ʷʨʢʠʤ, ʙʨʦʩʘʶʱʠʤʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ. ɼʦʙʘʚʣʷʣʘ ʙʨʦʩʢʦʩʪʠ 
ʠ ʢʘʨʪʠʥʘ "ʊʨʠ ʙʦʛʘʪʳʨʷ", ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʤ ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʜʦʤʘ 
ʥʘ ʙʦʣʴʰʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʢʦʥʝ. 

- ɾʠʚʦʧʠʩʴ ʚʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʩʢʨʝʙʣʠ? 

- ɿʘʯʝʤ ʞʝ, ʷ ʧʨʷʤʦ ʪʘʢ, ʧʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. 

ʗ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ, ʢʘʢ ʣʝʛʢʦ ʩʤʳʚʘʣʠʩʴ ʙʳ ʵʪʠ ʩʠʥʝ-ʟʝʣʝʥʳʝ ʤʘʩʣʷʥʦʡ 
ʢʨʘʩʢʦʡ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʙʦʛʘʪʳʨʠ, ʥʦ ʥʝʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʠ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʘʚʪʦʨ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʩʚʦʝ ʪʚʦʨʝʥʠʝ ʚʦ ʠʤʷ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ 
ʠʢʦʥʳ. 

- ʅʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʣʠ ʧʦʩʣʝ ʦʪʮʘ ʀʚʘʥʘ ʝʱʝ ʜʨʫʛʠʭ ʠʢʦʥ? 

- ɺʘʣʷʶʪʩʷ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʠʢʦʥʳ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ. ʀʟ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʳʭ, 
ʧʨʦʧʳʣʝʥʥʳʭ ʯʝʨʜʘʯʥʦʡ ʧʳʣʴʶ ʣʦʩʢʫʪʢʦʚ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʘʩʴ ʤʦʷ 
ʜʝʪʩʢʘʷ ʟʦʣʦʪʠʩʪʘʷ ʤʦʟʘʠʢʘ, ʜʘ ʝʱʝ ʠ ʩ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʨʫʙʠʥʦʤ 
ʣʘʤʧʘʜʢʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʧʦʟʜʥʠʝ ʟʘʫʨʷʜʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʚ ʟʘʩʪʝʢʣʝʥʥʳʭ 
ʬʫʪʣʷʨʘʭ, ʠ, ʭʦʪʷ ʤʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʚʳʢʦʚʳʨʠʚʘʪʴ ʠʟ ʛʨʦʤʦʟʜʢʠʭ 
ʬʫʪʣʷʨʦʚ ʠʭ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʩʝʨʜʮʝʚʠʥʥʫʶ ʩʫʪʴ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʦʞʠʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʙʳʚʰʝʛʦ ʜʦʤʘ ʦʪʮʘ ʀʚʘʥʘ. 

- ɼʚʝ ʢʥʠʛʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ. ʄʦʞʝʪʝ ʚʟʷʪʴ ʩ 
ʩʦʙʦʡ. ʊʦʣʴʢʦ ʩ ʚʦʟʚʨʘʪʦʤ. ʗ ʩʘʤ ʩʪʨʘʩʪʴ ʢʘʢ ʣʶʙʣʶ ʚʩʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ. 

ʗ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʫʪ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʨʦʤʘʥʳ ʚʨʦʜʝ 
"ʂʥʷʟʷ ʉʝʨʝʙʨʷʥʦʛʦ" ʠʣʠ "ʖʨʠʷ ʄʠʣʦʩʣʘʚʩʢʦʛʦ", ʥʦ ʚ ʨʫʢʘʭ ʫ ʤʝʥʷ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʜʚʘ ʧʫʭʣʳʭ, ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʧʦ ʬʦʨʤʘʪʫ ʪʦʤʘ. ʂʦʨʝʰʢʠ 
ʯʝʨʥʳʝ, ʢʦʞʘʥʳʝ, ʩ ʟʦʣʦʪʳʤ ʪʠʩʥʝʥʠʝʤ, ʧʦʪʝʨʪʳʝ. ʂʦʨʢʠ - ʚ ʪʝʭ 
ʧʨʦʞʠʣʢʘʭ ʧʦʜ ʤʨʘʤʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʫʢʨʘʰʘʣʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʝʨʝʧʣʝʪʳ 
ʢʥʠʛ ʚ ʢʦʥʮʝ XIX - ʥʘʯʘʣʝ XX ʚʝʢʘ. ʆʙʝ ʢʥʠʛʠ ʠ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ ʦʜʥʘ 
ʚ 1893, ʘ ʜʨʫʛʘʷ ʚ 1896 ʛʦʜʫ. ʕʪʦ ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʚʦʠʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʳʝ ʚ ʢʥʠʛʘʭ, ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʢ 



ʪʝʤ ʞʝ ʛʦʜʘʤ. 

ʅʘʟʚʘʥʠʝ ʦʙʦʠʭ ʪʦʤʦʚ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ: ʘ ʠʤʝʥʥʦ: "ʀʩʪʦʨʠʢʦ-
ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʧʨʠʭʦʜʦʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ 
ʝʧʘʨʭʠʠ". ʈʘʟʥʠʮʘ ʞʝ ʤʝʞʜʫ ʪʦʤʘʤʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʥʠʭ ʚʤʝʱʘʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ, ʇʝʨʝʷʩʣʘʚʩʢʠʡ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʠʡ, 
ʐʫʡʩʢʠʡ, ʂʦʚʨʦʚʩʢʠʡ, ɺʷʟʥʠʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ɻʦʨʦʭʦʚʝʮʢʠʡ ʫʝʟʜʳ, ʘ 
ʜʨʫʛʦʡ - ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ: ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʡ, ʖʨʴʝʚʩʢʠʡ, ʄʝʣʝʥʢʦʚʩʢʠʡ, 
ʄʫʨʦʤʩʢʠʡ, ʇʦʢʨʦʚʩʢʠʡ ʠ ʉʫʜʦʛʦʜʩʢʠʡ. 

ʋʥʦʩʷ ʵʪʠ ʢʥʠʛʠ ʜʦʤʦʡ, ʷ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʠ 
ʩʜʝʣʘʶʪʩʷ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʦʠʤ ʯʪʝʥʠʝʤ. 

ʉʚʝʜʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʩʢʫʧʳʝ ʠ ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ. ɺ ʧʨʝʜʠʩʣʦʚʠʠ ʪʘʢ ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ: "ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ, ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʨʦʰʣʦʝ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ 
ʧʨʠʭʦʜʦʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʝʧʘʨʭʠʠ, ʫʢʘʟʘʪʴ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʥʠʭ 
ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʩʪʘʨʠʥʳ ʠ ʪ. ʧʦʜ., ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ - ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠʭ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʂʨʘʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʥʳʥʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʫʶ 
ʝʧʘʨʭʠʶ, ʠʤʝʝʪ ʜʣʠʥʥʫʶ, ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢ ʠʣʠ 
ʠʥʘʯʝ ʦʪʨʘʞʘʣʘʩʴ ʠ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʭʨʘʤʘʭ ʠ ʥʘ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʭ ʧʫʥʢʪʘʭ 
ʝʛʦ; ʧʦʵʪʦʤʫ, ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷ ʧʨʦʰʣʦʝ ʵʪʠʭ ʭʨʘʤʦʚ ʠ ʩʝʣʝʥʠʡ, ʤʳ 
ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʠʟʫʯʘʝʤ ʠʩʪʦʨʠʶ ʢʨʘʷ ʚ ʪʘʢʠʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ 
ʚʭʦʜʷʪ ʚ ʟʘʜʘʯʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʣʶʙʠʪʝʣʷ ʨʦʜʥʦʡ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʩʪʘʨʠʥʳ. ɼʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʞʝ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʦʥʦ, 
ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʩʪʦʣʴʥʦʡ ʩʧʨʘʚʦʯʥʦʡ ʢʥʠʛʦʡ; ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʪʦ ʠʟ ʧʨʠʯʪʘ ʟʘʭʦʪʝʣ ʧʝʨʝʤʝʩʪʠʪʴʩʷ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʭʦʜ, ʪʦ 
ʚ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ ʦʥ ʥʘʡʜʝʪ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʥʘ ʩʝʡ ʩʣʫʯʘʡ ʩʚʝʜʝʥʠʷ - 
ʠ ʦ ʯʠʩʣʝ ʜʫʰ ʚ ʧʨʠʭʦʜʝ, ʠ ʦ ʜʦʭʦʜʘʭ, ʠ ʦ ʜʦʤʘʭ, ʠ ʪʦʤ. ʧʦʜ.". 

ʉʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʳʭʦʜʘ ʢʥʠʛ ʧʨʦʰʣʦ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʧʷʪʴ ʣʝʪ (ʥʘʯʘʣʦ ʤʦʝʛʦ 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 1961 ʛʦʜʫ), ʘ ʫʩʪʘʨʝʣʠ ʢʥʠʛʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʘ 
ʚʝʢʘ. ʂʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘʯʘʣ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɻʨʝʮʠʠ, 
ʠʤʝʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ ʧʦ ʕʣʣʘʜʝ ʚʨʝʤʝʥ ʉʦʣʦʥʘ, ʠʣʠ ʥʘʯʘʣ ʙʳ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʀʪʘʣʠʠ, ʠʤʝʷ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ 
ɼʨʝʚʥʝʛʦ ʈʠʤʘ. ʀʣʠ ʥʘʯʘʣ ʙʳ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʝ, ʠʤʝʷ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ ʚʨʝʤʝʥ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʭ ʟʘʤʢʦʚ, 
ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʭ ʨʳʮʘʨʝʡ ʠ ʜʘʞʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʠʤʝʨʥʦʝ ʨʘʩʧʠʩʘʥʠʝ 
ʪʫʨʥʠʨʦʚ ʥʘ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʤʝʩʷʮʳ. ʆʩʪʘʣʠʩʴ ʞʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ: ɸʬʠʥʳ, ʈʠʤ, 
ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚ ʇʝʣʦʧʦʥʥʝʩ, ʦʩʪʨʦʚ ʂʨʠʪ, ʟʘʤʢʠ ʃʫʘʨʳ, ʕʜʠʥʙʫʨʛ, 
ʉʝʚʠʣʴʷ... 

ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʟʘʭʦʪʝʣ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʫʮʝʣʝʚʰʝʛʦ ʧʨʠʯʪʘ 
ʧʦʤʝʥʷʪʴ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʨʘʟʚʝ ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤ 



ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢʦʤ? ɺʳʙʨʘʣ ʙʳ ʦʥ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʩʝʣʦ ʉʪʘʚʨʦʚʦ, ʜʨʝʚʥʝʝ ʠ 
ʙʦʛʘʪʦʝ ʪʦʨʛʦʚʦʝ ʩʝʣʦ, ʩ ʜʚʫʤʷ ʮʝʨʢʚʘʤʠ, ʩ ʷʨʤʘʨʢʘʤʠ, 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴʶ ʯʘʡʥʳʤʠ, ʘ ʩʪʦʣʢʥʫʣʩʷ ʙʳ ʩ ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʤ "ɹʝʨʝʟʢʘ", ʩʦ 
ʩʪʘʜʠʦʥʦʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʬʫʪʙʦʣʴʥʳʝ ʤʘʪʯʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ 
ʨʘʩʧʠʩʘʥʠʝʤ ʘʚʪʦʙʫʩʦʚ, ʧʨʦʭʦʜʷʱʠʭ ʯʝʨʝʟ ʉʪʘʚʨʦʚʦ. 

ʗ ʤʥʦʛʦ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʢʥʠʛʘʭ, ʜʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʤʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʚʝʨʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʢʥʠʛʝ, ʝʩʣʠ 
ʥʝ ʧʨʦʯʠʪʘʝʰʴ ʠʟ ʥʝʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʘʥʠʮ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʧʦʜ ʨʫʢʘʤʠ ʵʪʠ ʢʥʠʛʠ. ʗ ʨʠʩʢʥʫ ʠ ʚʳʧʠʰʫ ʦʜʥʫ ʣʠʰʴ 
ʩʧʨʘʚʢʫ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʦ ʉʪʘʚʨʦʚʝ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʫʧʦʤʷʥʫʣ. 
ʉʨʘʟʫ ʩʪʘʥʫʪ ʧʦʥʷʪʥʳʤʠ ʩʪʠʣʴ ʢʥʠʛʠ, ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʝʝ 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʘʷ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʦʪ ʞʠʟʥʠ. 

"ʉʊɸɺʈʆɺʆ 
ʉʝʣʦ ʉʪʘʚʨʦʚʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 25 ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʠ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ ʩʨʝʜʠ ʦʙʰʠʨʥʦʡ ʠ ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʜʦʣʠʥʳ ʥʘ ʧʨʘʚʦʤ ʙʝʨʝʛʫ 
ʂʦʣʦʢʰʠ, ʚʧʘʜʘʶʱʝʡ ʚ ʂʣʷʟʴʤʫ. 

ɽʩʪʴ ʧʨʝʜʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʙʳʣʦ ʤʝʩʪʦʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚʪʦʨʦʡ ʩʫʧʨʫʛʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɺʩʝʚʦʣʦʜʘ ɸʥʥʳ (ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ɺʩʝʚʦʣʦʜ ʚʩʪʫʧʠʣ 
ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʙʨʘʢ ʚ 1206 ʛʦʜʫ) ʠ ʯʪʦ ʦʥʘ ʜʘʣʘ ʛʨʝʯʝʩʢʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ 
ʩʝʣʫ (ʩʪʘʚʨʦʩ - ʢʨʝʩʪ), ʥʦ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ - ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. 
ʂʘʤʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʳ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʉʪʘʚʨʦʚʘ, ʪʘʢʞʝ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʩʝʣʘ. ɺ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʭ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʉʪʘʚʨʦʚʦ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʚ "ʞʘʣʦʚʘʥʥʦʡ 
ʛʨʘʤʦʪʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɺʘʩʠʣʠʷ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʤʫ 
ɼʤʠʪʨʠʝʚʩʢʦʤʫ ʩʦʙʦʨʫ 1515 ʛʦʜʘ ʤʘʨʪʘ 4". ɿʜʝʩʴ ʦʥʦ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ 
ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʚʦʨʮʦʚʳʤʠ ʩʝʣʘʤʠ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʤʠ ʚ ʦʢʣʘʜʝ 
ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ ʠ ʭʣʝʙʥʦʛʦ ʧʣʘʪʝʞʘ ʧʨʦʩʬʦʨʥʠʮʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʛʦ 
ɼʤʠʪʨʝʚʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ: "ʅʘ ʛʦʜ ʩʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʩʝʣʘ ʉʪʘʚʨʦʚʘ ʜʚʝ 
ʯʝʪʚʝʨʪʠ ʨʞʠ ʜʘ ʧʦ ʯʝʪʚʝʨʪʠ ʧʰʝʥʠʮʳ ʜʘ ʧʦ ʩʠʪʫ ʛʦʨʦʭʘ, ʜʘ ʧʦ 
ʜʚʝ ʜʝʥʴʛʠ ʥʘ ʩʦʣʴ ʠ ʜʨʦʚʘ". 

ɺ 1628 ʛʦʜʫ ʩʝʣʦ ʉʪʘʚʨʦʚʦ ʚ ʧʨʠʭʦʜʥʳʭ ʠ ʦʢʣʘʜʥʳʭ ʢʥʠʛʘʭ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘ ʟʥʘʯʠʪʩʷ ʜʚʦʨʮʦʚʳʤ ʠʤʝʥʠʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʮʘʨʠʮʳ ʠʥʦʢʠʥʠ ʇʘʨʘʩʢʝʚʳ ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʳ, ʘ ʩ 1632 ʛʦʜʘ 
ʦʥʦ ʟʥʘʯʠʪʩʷ ʚʦʪʯʠʥʦʡ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ; 
ʧʦʞʘʣʦʚʘʥʦ ʩʝʤʫ ʤʦʥʘʩʪʳʨʶ ʉʪʘʚʨʦʚʦ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʧʠʩʮʦʚʳʭ ʢʥʠʛ 
1650 ʛʦʜʘ, ʮʘʨʝʤ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʝʤ ʚ ʚʝʯʥʦʝ 
ʧʦʤʠʥʦʚʘʥʠʝ ʫʤʝʨʰʝʡ ʚʣʘʜʝʣʠʮʳ ʩʝʣʘ ʮʘʨʠʮʳ ʇʝʣʘʛʝʠ, "ʚʦ ʠʥʦʮʝʭ 
ʇʘʨʘʩʢʝʚʳ". ɺʦʪʯʠʥʦʡ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ 
ʉʪʘʚʨʦʚʦ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʜʦ 1764 ʛʦʜʘ, ʘ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʧʝʨʝʰʣʦ ʚ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ. 



ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʝʣʘ ʉʪʘʚʨʦʚʘ ʚ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʢʥʠʛʘʭ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʢʘʟʘ ʟʘʧʠʩʘʥʘ ʧʦʜ 1628 ʛʦʜʦʤ ʪʘʢ: "ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ʅʠʢʦʣʳ ʚ ʩʝʣʝ ʉʪʘʚʨʦʚʝ ʚ ʚʦʪʯʠʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʮʘʨʠʮʳ 
ʠʥʦʢʠʥʠ ʇʘʨʘʩʢʝʚʳ ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʳ ʜʘʥʠ, ʧʦʞʘʣʦʚʘʥʥʦʡ ʛʨʘʤʦʪʝ ʚʜʚʦʝ 
ʨʫʙʣʴ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʘʣʪʳʥ ʜʚʝ ʜʝʥʴʛʠ. ɻʝʥʚʘʨʷ ʚ 28 ʜʝʥʴ ʥʘ 
ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʩʪʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʰʝʩʪʦʡ ʛʦʜ ʪʝ ʜʝʥʴʛʠ ʧʣʘʪʠʣ ʧʦʧ ʀʚʘʥ". 
ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʚ ʉʪʘʚʨʦʚʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ 
ʜʨʫʛʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʯʝʩʪʴ ʫʩʧʝʥʠʷ ʇʨʝʩʚʷʪʳʝ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʩ ʧʨʠʜʝʣʦʤ 
ʧʨʦʨʦʢʘ ɹʦʞʠʷ, ʀʣʴʠ; "ʦʙʝ ʮʝʨʢʚʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳ, ʘ ʚ ʮʝʨʢʚʘʭ ʦʙʨʘʟʳ 
ʠ ʩʚʝʯʠ ʠ ʨʠʟʳ, ʠ ʢʥʠʛʠ ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʤʠʨʩʢʦʝ ʥʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʘ ʚ ʩʝʣʝ: ʧʦʧ ʀʚʘʥ ɼʝʤʠʜʦʚ ʜʘ ʉʝʤʝʥ ʀʚʘʥʦʚ, ʜʘ 
ʜʴʷʢʦʥ ʀʣʴʶʰʢʘ ʌʝʜʦʨʦʚ, ʜʘ ʜʴʷʯʦʢ 

ɺʘʩʴʢʘ ʌʝʜʦʨʦʚ, ʜʘ ʧʨʦʩʚʠʨʥʠʮʘ ʄʘʨʴʠʮʘ ʜʦʯʴ ʇʘʭʦʤʦʚʘ, ʜʚʦʨ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ, ʜʚʦʨ ʧʨʠʢʘʟʯʠʢʦʚ, ʜʚʦʨ ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʜʴʷʯʢʘ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʚʦʩʝʤʴ ʜʚʦʨʦʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ, ʜʘ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʙʦʙʳʣʴʩʢʠʭ. 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ XVIII ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʪ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ 
ʩʛʦʨʝʣʘ ʠ ʧʦ ʫʢʘʟʫ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʙʳʣʘ 
ʥʦʚʘʷ, ʪʘʢʞʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ, ʠ ʦʩʚʷʱʝʥʘ ʚ 1718 ʛʦʜʫ ʚ ʯʝʩʪʴ ʪʦʛʦ ʞʝ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ. ɺʥʦʚʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ 
ʜʦ 1813 ʛʦʜʫ, ʘ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʩʥʦʚʘ ʩʛʦʨʝʣʘ ʠ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʝʝ 
ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʧʨʠʭʦʞʘʥ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʙʳʣʘ ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʯʝʩʪʴ 
ʞʠʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʷ ʩʚʷʪʳʝ ʊʨʦʠʮʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʋʩʧʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʠ ʦʥʘ ʚ 1720 ʛʦʜʫ ʩ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʨʠʭʦʞʘʥ 
ʙʳʣʘ ʦʙʥʦʚʣʝʥʘ ʠ ʚ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʩʪʦʷʣʘ ʜʦ 1798 ʛʦʜʘ; ʚ ʵʪʦʤ 
ʛʦʜʫ ʟʘ ʚʝʪʭʦʩʪʴʶ ʙʳʣʘ ʨʘʟʦʙʨʘʥʘ ʠ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʧʨʠʭʦʞʘʥ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ 
ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʧʷʪʠʛʣʘʚʘʷ ʪʘʢʞʝ ʚ ʯʝʩʪʴ ʫʩʧʝʥʠʷ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ". 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʩʝʣʝ ʉʪʘʚʨʦʚʝ ʠʤʝʶʪʩʷ ʜʚʝ ʮʝʨʢʚʠ - ʋʩʧʝʥʩʢʘʷ ʠ 
ʊʨʦʠʮʢʘʷ. ʋʩʧʝʥʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ - ʪʝʧʣʘʷ; ʧʨʝʩʪʦʣʦʚ ʚ ʥʝʡ ʪʨʠ: ʚ 
ʯʝʩʪʴ ʫʩʧʝʥʠʷ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʨʦʨʦʢʘ ʀʣʴʠ ʠ 
ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʉʝʨʛʠʷ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʦʛʦ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʨʠʜʝʣ 
ʫʩʪʨʦʝʥ ʠ ʦʩʚʷʱʝʥ ʚ 1877 ʛʦʜʫ. ʊʨʦʠʮʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ - ʭʦʣʦʜʥʘʷ; 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʚ ʚ ʥʝʡ ʧʷʪʴ: ʚ ʯʝʩʪʴ ʩʚʷʪʦʡ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʝʡ ʊʨʦʠʮʳ, 
ʇʦʢʨʦʚʘ ʇʨʝʩʚʷʪʳʝ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʩʚʷʪʦʛʦ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ʅʠʢʦʣʘʷ, 
ʩʚʷʪʦʛʦ ʀʦʘʥʥʘ ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ ʠ ʩʚʷʪʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʘ ɻʝʦʨʛʠʷ. ʆʙʝ 
ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʞʝ, ʚ 1877 ʛʦʜʫ ʦʙʥʝʩʝʥʳ ʥʦʚʦʡ 
ʢʘʤʝʥʥʦʡ ʦʛʨʘʜʦʡ. 

ʂʦʧʠʠ ʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʢʥʠʛ ʋʩʧʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʩ 1806 ʛʦʜʘ, ʘ ʊʨʦʠʮʢʦʡ 
- ʩ 1831 ʛʦʜʘ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʚ ʮʝʣʦʩʪʠ; ʢʦʧʠʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʣʴʥʳʭ ʨʦʩʧʠʩʝʡ 
ʩ 1829 ʛʦʜʘ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʚ ʮʝʨʢʚʠ. ʆʧʠʩʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʝʩʪʴ. 



ʀʟ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʷ: 1) ʢʨʝʩʪ ʥʘʧʝʨʩʥʳʡ 
ʩʨʝʙʨʦ-ʧʦʟʣʘʱʝʥʥʳʡ ʩ ʯʘʩʪʠʮʘʤʠ ʩʚʷʪʳʭ ʤʦʱʝʡ ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʘ 
ʇʘʥʪʝʣʝʡʤʦʥʘ; ʥʘ ʣʠʮʝʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʝʛʦ ʚʣʦʞʝʥʳ ʤʝʣʢʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ 
ʯʝʪʳʨʝ ʢʘʤʥʷ; ʘ ʥʘ ʟʘʜʥʝʡ - ʧʨʦʪʠʚ ʢʘʞʜʦʛʦ ʢʘʤʥʷ ʚʳʯʝʢʘʥʝʥʳ 
ʩʣʦʚʘ: ʚʚʝʨʭʫ - "ʂʘʤʝʥʴ ʢʨʦʚʠ ʛʦʩʧʦʜʥʝʡ", ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ - "ʂʘʤʝʥʴ 
ʛʦʨʳ ɻʦʣʛʦʬʳ" ʠ "ʂʘʤʝʥʴ ʛʦʨʳ ɽʣʝʦʥʩʢʦʡ"; ʚʥʠʟʫ - "ʂʘʤʝʥʴ ʛʦʨʳ 
ɺʠʬʣʝʝʤʩʢʠʷ". ʕʪʦʪ ʢʨʝʩʪ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʦʤ 
ʧʨʠʭʦʞʘʥʠʥʦʤ, ʥʦ ʛʜʝ ʦʥ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʝʛʦ - ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. 2) ʂʨʝʩʪ 
ʥʘʧʨʝʩʪʦʣʴʥʳʡ, ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʡ, ʯʝʢʘʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ 1730 ʛʦʜʘ. 3) 
ɼʨʝʚʥʠʝ ʤʝʩʪʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʠ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ. 4) 
ɼʨʝʚʥʠʡ ʦʙʨʘʟ ʉʠʤʝʦʥʘ ʉʪʦʣʧʥʠʢʘ, ʧʠʩʘʥʥʳʡ ʥʘ ʢʘʤʥʝ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ 
ʙʣʠʟ ʋʩʧʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. 5) ɼʨʝʚʥʠʡ ʦʙʨʘʟ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʚ ʩʨʝʙʨʦ-ʧʦʟʣʘʱʝʥʥʦʡ ʨʠʟʝ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ ʧʨʠ ʜʝʨʝʚʥʝ 
ɼʦʙʨʳʥʠʥʦʡ; ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʧʦʯʠʪʘʥʠʝʤ 
ʧʨʠʭʦʞʘʥ. ʀʟ ʢʥʠʛ: 1) ʉʣʫʞʝʙʥʠʢ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ 1676 ʛʦʜʘ. 2) 
ɻʦʜʦʚʦʡ ʢʨʫʛ-ʄʠʥʝʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ 1693 ʛʦʜʘ. 3) ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʥʘ 
ʘʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʦʡ ʙʫʤʘʛʝ ʚ ʣʠʩʪ, ʚʝʩʦʤ ʜʚʘ ʧʫʜʘ ʠ ʜʝʩʷʪʴ ʬʫʥʪʦʚ. 
ʇʝʨʝʜʥʷʷ ʜʦʩʢʘ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʦʙʣʦʞʝʥʘ ʩʝʨʝʙʨʦʤ ʠ ʚʳʟʦʣʦʯʝʥʘ; ʥʘ ʥʝʡ 
ʚ ʧʷʪʠ ʢʣʝʡʤʘʭ ʥʘ ʬʠʥʠʬʪʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ: ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʩ 
ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠʤʠ ʞʠʚʦʪʥʳʤʠ; ʢʣʝʡʤʘ ʦʙʣʦʞʝʥʳ ʛʨʘʥʘʪʘʤʠ. ɿʘʜʥʷʷ 
ʜʦʩʢʘ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʦʙʣʦʞʝʥʘ ʣʘʪʫʥʴʶ ʠ ʧʦʩʝʨʝʙʨʝʥʘ; ʥʘ ʥʝʡ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ ʜʦʤ ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ. ʉʨʝʜʠ ʜʦʤʘ ʥʘ ʪʨʦʥʝ ʩ ʜʝʨʞʘʚʦʶ ʠ 
ʩʢʠʧʝʪʨʦʤ ʚʦʩʩʝʜʘʝʪ ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ; ʝʡ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ɼʘʚʠʜ ʩ 
ʨʘʟʦʛʥʫʪʦʡ ʢʥʠʛʦʡ, ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʄʘʣ ʙʝʭ ʙʨʘʪʠʡ ʤʦʠʭ ʧʦʩʦʭ...", 
ʠ ʉʦʣʦʤʦʥ ʩ ʢʦʧʴʝʤ - ʚ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʝ ʠ ʰʣʝʤʦʤ - ʚ ʜʨʫʛʦʡ; ʫ ʥʦʛ 
ʣʝʞʠʪ ʱʠʪ. ʅʘ ʢʦʨʝʰʢʝ ʤʝʜʥʦʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠʝ ʟʥʘʢʠ 
ɺʝʪʭʦʛʦ ʠ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ. ʅʘ ʜʚʫʭ ʤʝʜʥʳʭ ʟʘʩʪʝʞʢʘʭ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ 
ʜʚʘ ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʘ. ɺʩʝ ʯʝʪʳʨʝ ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʘ ʧʝʨʝʜ ʥʘʯʘʣʦʤ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʧʠʩʘʥʳ ʪʫʰʴʶ ʨʫʢʦʶ. ʂʪʦ ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʣ ʵʪʦ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ - ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. 

ʎʝʨʢʦʚʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ: 1) ʯʘʩʦʚʥʷ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ɼʦʙʨʳʥʠʥʝ ʚ ʯʝʩʪʴ 
ʙʦʛʦʣʶʙʠʚʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ; ʧʨʠ ʪʦʡ ʞʝ ʜʝʨʝʚʥʝ ʚ ʧʦʣʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ 
ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ʅʠʢʦʣʘʷ; ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ɹʝʣʳʡ ʜʚʦʨ 
ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʚ ʯʝʩʪʴ ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ; ʧʨʠ ʜʝʨʝʚʥʝ 
ɹʦʛʘʪʠʱʝʚʝ ʚ ʧʦʣʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʨʦʨʦʢʘ ʀʣʴʠ; ʚ 
ʩʝʣʝ ʧʨʠ ʋʩʧʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʚ ʯʝʩʪʴ ʉʠʤʝʦʥʘ ʉʪʦʣʧʥʠʢʘ; ʢ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʯʘʩʦʚʥʝ ʢʘʞʜʦʛʦʜʥʦ ʠʟ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʢʨʝʩʪʥʳʡ ʭʦʜ ʜʣʷ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʷ ʩ 
ʚʦʜʦʩʚʷʱʝʥʠʝʤ; ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʊʦʣʪʫʭʦʚʝ ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʯʘʩʦʚʥʷ ʩʪʦʣʙʠʢ, 
ʫʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʚ 1885 ʛʦʜʫ. 2) ɼʦʤʘ ʠ ʣʘʚʢʠ: ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʡ ʢʘʤʝʥʥʳʡ 
ʜʦʤ, ʢʨʳʪʳʡ ʞʝʣʝʟʦʤ; ʚ ʚʝʨʭʥʝʤ ʵʪʘʞʝ ʧʦʤʝʱʘʝʪʩʷ ʩʝʣʴʩʢʦʝ 
ʞʝʥʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʘ ʚ ʥʠʞʥʝʤ ʢʚʘʨʪʠʨʘ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʳ. ʋʯʠʣʠʱʝ 
ʦʪʘʧʣʠʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ, ʟʘ ʯʪʦ ʩʝʣʴʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʣʘʪʠʪ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʴ 50 ʨ. ʚ ʛʦʜ. ʆʜʥʦʵʪʘʞʥʳʡ ʜʦʤ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ, ʥʘ ʢʘʤʝʥʥʦʤ 



ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ, ʢʨʳʪʳʡ ʞʝʣʝʟʦʤ; ʚ ʥʝʤ ʧʦʤʝʱʘʝʪʩʷ ʧʦʯʪʦʚʘʷ ʩʪʘʥʮʠʷ ʩ 
ʧʣʘʪʦʶ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʮʝʨʢʚʠ 120 ʨ. ʚ ʛʦʜ. ʃʘʚʢʠ ʢʘʤʝʥʥʳʝ, ʢʨʳʪʳʝ 
ʞʝʣʝʟʦʤ ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʜʦʭʦʜʫ ʮʝʨʢʚʠ ʚ 1058 ʨ. ʚ ʛʦʜ. 

ʇʨʠʯʪʘ ʧʦ ʰʪʘʪʫ ʧʦʣʦʞʝʥʦ: ʪʨʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʜʴʷʢʦʥ ʠ ʪʨʠ 
ʧʩʘʣʦʤʱʠʢʘ. 

ɿʝʤʣʠ ʠʤʝʝʪʩʷ ʧʨʠ ʮʝʨʢʚʠ: ʫʩʘʜʝʙʥʦʡ ʜʚʝ ʜʝʩʷʪʠʥʳ, ʧʘʭʦʪʥʦʡ ʠ 
ʩʝʥʦʢʦʩʥʦʡ 116 ʜʝʩʷʪʠʥ ʠ 2340 ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʩʘʞʝʥ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʧʠʩʮʦʚʦʡ ʥʘ ʊʨʦʠʮʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ 10 ʜʝʩʷʪʠʥ ʠ ʥʘ ʋʩʧʝʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ 
46 ʜʝʩʷʪʠʥ 1980 ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʩʘʞʝʥ; ʚ ʧʫʩʪʦʰʠ ʐʠʭʘʥʦʚʢʝ ʠʤʝʝʪʩʷ 
ʦʢʦʣʦ ʜʚʫʭ ʜʝʩʷʪʠʥ ʙʝʨʝʟʦʚʦʡ ʟʘʨʦʩʣʠ. ʅʘ ʧʠʩʮʦʚʳʝ ʟʝʤʣʠ ʧʣʘʥʳ ʠ 
ʤʝʞʝʚʳʝ ʢʥʠʛʠ ʝʩʪʴ ʠ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʨʠʟʥʠʮʝ; ʥʘ ʧʨʦʯʠʝ ʞʝ 
ʟʝʤʣʠ ʧʣʘʥʦʚ ʥʝʪ, ʥʦ ʤʝʞʝʚʳʝ ʩʪʦʣʙʳ ʩ ʣʠʪʝʨʘʤʠ ʎ. 3. ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʧʦ ʣʶʙʦʚʥʦʤʫ ʘʢʪʫ, ʫʯʠʥʝʥʥʦʤʫ ʚ 1858 ʛʦʜʫ ʤʝʞʜʫ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʢʘʟʝʥʥʳʤʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʩʝʣʘ 
ʉʪʘʚʨʦʚʘ. ʅʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʨʠʯʪʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʜʦʭʦʜʘ: 1) 
ʦʪ ʧʘʭʦʪʥʦʡ ʠ ʩʝʥʦʢʦʩʥʦʡ ʟʝʤʣʠ 900 ʨ. 2) ʇʨʦʮʝʥʪʦʚ ʩ ʢʘʧʠʪʘʣʘ 
65 ʨ. 3) ɿʘ ʩʙʦʨ ʟʝʨʥʦʚʳʤ ʭʣʝʙʦʤ 240 ʨ. 4) ʆʪ ʪʨʝʙʦʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʡ 
2300 ʨ. ʠ 5) ʉ ʣʘʚʦʢ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 330 ʨ., ʘ ʚʩʝʛʦ ʜʦ 3835 ʨʫʙʣʝʡ. 
ɼʦʤʘ ʧʨʠʯʪ ʠʤʝʝʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʟʝʤʣʝ. 

ʇʨʠʭʦʜ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʩʝʣʘ (202 ʜʚʦʨʘ) ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴ: ɼʦʙʨʳʥʠʥʘ, 
ʐʝʣʜʷʢʦʚʘ, ɽʨʤʦʥʠʥʘ, ɹʦʛʘʪʠʱʝʚʘ, ʌʦʤʠʥʘ. ɹʝʣʦʛʦ ʜʚʦʨʘ, ʌʠʣʠʥʘ, 
ʄʦʥʘʢʦʚʘ, ɽʨʦʩʦʚʘ, ʆʩʪʘʬʴʝʚʘ, ʇʝʩʪʝʨʶʛʠʥʘ, ʊʦʣʧʫʭʦʚʘ, ʈʳʞʢʦʚʘ, 
ɺʳʩʦʢʦʛʦ, ʉʫʣʫʢʦʚʘ, ʗʛʦʜʥʦʛʦ, ʃʫʯʠʥʩʢʦʛʦ, ʅʦʚʦʩʝʣʢʠ ʠ 
ʊʝʪʝʨʠʥʦʚʘ. ɼʝʨʝʚʥʠ ʩʪʦʷʪ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝ ʜʘʣʝʝ ʧʷʪʠ ʚʝʨʩʪ. ʆʩʦʙʳʭ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʜʣʷ ʧʨʠʯʪʘ ʠ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ ʩ ʥʠʤʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪʩʷ. ɺʩʝʭ 
ʜʚʦʨʦʚ ʚ ʧʨʠʭʦʜʝ 867; ʜʫʰ ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ 2758, ʘ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ - 
2952; ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢʦʚ-ʧʦʧʦʚʮʝʚ ʧʷʪʴ ʜʚʦʨʦʚ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ 
ʄʦʥʘʢʦʚʝ ʠ ʰʝʩʪʴ ʜʚʦʨʦʚ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ɺʳʩʦʢʦʚʝ. ʄʫʞʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ 35 
ʜʫʰ, ʘ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ - 52. 

ɺ ʩʝʣʝ ʉʪʘʚʨʦʚʝ ʜʚʘ ʫʯʠʣʠʱʘ: ʤʫʞʩʢʦʝ ʜʚʫʭʢʣʘʩʩʥʦʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʦʪʢʨʳʚʰʝʝʩʷ ʚ 1877 ʛʦʜʫ, ʧʦʤʝʱʘʝʪʩʷ ʚ 
ʜʦʤʝ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʦʤ ɹʘʞʘʥʦʚʳʤ, ʠ ʟʝʤʩʢʦʝ ʞʝʥʩʢʦʝ 
ʫʯʠʣʠʱʝ, ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʪʘʢʞʝ ʚ 1877 ʛʦʜʫ, ʧʦʤʝʱʘʝʪʩʷ ʚ 
ʚʳʰʝʫʧʦʤʷʥʫʪʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʜʦʤʝ." 

ɺʪʦʨʘʷ ʩʫʧʨʫʛʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɺʩʝʚʦʣʦʜʘ ɸʥʥʘ ʧʨʠʝʭʘʣʘ ʥʘ ʈʫʩʴ 
ʠʟ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʚʷʟʴ ʩ 
ʨʦʜʠʥʦʡ ʠ ʤʦʛʣʘ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʪʦ ʦʜʥʦ, ʪʦ ʜʨʫʛʦʝ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʦ ʝʡ ʨʦʜʥʦʡ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ. ʂʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʥʘʯʘʣʘ ʦʥʘ ʩ 
ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʩʝʣʝʥʠʷ. ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʠʚʝʟʣʘ ʩ 
ʩʦʙʦʡ ʠʣʠ ʥʝ ʚʳʧʠʩʘʣʘ ʧʦʟʞʝ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʮʘʨʴʛʨʘʜʩʢʠʭ ʩʚʷʪʳʥʴ, 



ʜʘʙʳ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ. ɽʩʣʠ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʧʘʤʷʪʥʳʭ 
ʩʚʷʪʳʥʷʭ, ʪʦ ʠʤʠ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʠʢʦʥʳ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ 
ʢʥʠʛʠ, ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʰʠʪʴʝ. 

ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʩʝʣʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʞʠʚʝʪ 
ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ, ʚʟʷʪʘʷ ʥʘ ʈʫʩʴ ʠʟ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʠʢʦʥ? ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ɸʥʥʘ ʤʦʛʣʘ ʧʨʠʚʝʟʪʠ ʠʭ ʩ ʩʦʙʦʡ. 
ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʈʫʩʠ ʙʳʣʠ ʧʝʨʚʳʝ ʚʝʢʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʠ, 
ʟʥʘʯʠʪ, ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʞʠʚʦʧʠʩʮʝʚ, ʦʩʥʘʱʘʚʰʠʭ ʠʢʦʥʘʤʠ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʨʘʤʳ ʠ ʦʙʫʯʘʚʰʠʭ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʦʤʫ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʫ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ. ɽʩʣʠ ʙʳ ɸʥʥʝ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʠʩʴ ʞʠʚʦʧʠʩʮʳ ʜʣʷ ʦʩʥʘʱʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʠ 
ʚ ʉʪʘʚʨʦʚʝ, ʦʥʘ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜʧʦʯʣʘ ʙʳ ʩʚʦʠʭ 
ʟʝʤʣʷʢʦʚ. 

ʀʢʦʥʳ ʠʟ ʝʝ ʢʥʷʞʝʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ ʤʦʛʣʠ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʪʘʤ ʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʦʡ ʠʣʠ ʜʚʫʤʷ ʠʢʦʥʘʤʠ ʜʦʡʪʠ ʜʦ 
ʧʦʟʜʥʠʭ ʚʨʝʤʝʥ. 

ʊʦʛʜʘ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʚ ʩʧʨʘʚʢʝ, ʚʳʧʠʩʘʥʥʦʡ ʤʥʦʶ 
ʦʪ ʩʪʨʦʢʠ ʜʦ ʩʪʨʦʢʠ? 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʚʩʝ ʞʝ ʝʩʪʴ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʪʨʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʦʙʨʘʟʘ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʦʜʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ 
ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʂʘʟʘʥʴ ʟʘʚʦʝʚʘʥʘ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 
ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʅʠʢʦʣʳ ʋʛʦʜʥʠʢʘ ʠʣʠ 
ʉʠʤʝʦʥʘ ʉʪʦʣʧʥʠʢʘ, ʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ʢʘʤʥʝ, ʪʦ ʦʥʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʦʛʣʠ 
ʙʳʪʴ ʢʘʢʦʛʦ ʫʛʦʜʥʦ ʚʝʢʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʦʛʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʞʠʣʘ ʚ ʉʪʘʚʨʦʚʝ ʢʥʷʛʠʥʷ ɸʥʥʘ. 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚ ʫʢʘʟʘʥʠʷʭ ʥʘ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʩʧʨʘʚʦʯʥʘʷ ʢʥʠʛʘ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʪʦʯʥʘ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʥʝʩʚʝʜʫʱʘ. ʋ ʤʝʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʫʙʝʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ, ʠʙʦ ʦʧʠʩʘʥʥʦʝ ʚ ʢʥʠʛʝ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʨʘʩʪʦʯʝʥʦ ʠ 
ʨʘʟʚʝʷʥʦ. ʅʦ ʚʦʪ ʜʚʘ ʧʨʠʤʝʨʘ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʳʡ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʚʦ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʤ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ 
ʩʦʙʦʨʝ ʙʳʣ ʥʘʧʠʩʘʥ ɸʥʜʨʝʝʤ ʈʫʙʣʝʚʳʤ ʠ ɼʘʥʠʠʣʦʤ ʏʝʨʥʳʤ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ 
ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɺʪʦʨʘʷ ʨʝʰʠʣʘ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʥʘ 
ʥʦʚʳʡ, ʦʥʘ ʩʪʘʨʳʝ ʠʢʦʥʳ ʚʝʣʝʣʘ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚ ʩʝʣʦ ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʦʝ, 
ʯʪʦ ʧʦʜ ʐʫʝʡ. 

ʇʨʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʦʝ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʠ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʠʟ ʨʫʙʣʝʚʩʢʠʭ ʠʢʦʥ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʳ ʥʘʰʣʠ ʠ ʚʳʚʝʟʣʠ. ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ 
ʈʫʙʣʝʚʳʤ, ʥʝ ʚʳʝʟʞʘʷ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ. ɻʨʘʥʜʠʦʟʥʳʡ ʜʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ, 



ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʚ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʛʦ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʝʜʚʘ 
ʣʠ ʥʝ ʛʣʘʚʥʦʝ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʢʠ. 

ʅʝ ʥʫʞʥʦ ʦʩʫʞʜʘʪʴ ɽʢʘʪʝʨʠʥʫ ɺʪʦʨʫʶ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʨʝʜʧʦʯʣʘ 
ʙʘʨʦʢʢʦ ʈʫʙʣʝʚʫ. ʀʢʦʥʳ ʈʫʙʣʝʚʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ʚʳʛʣʷʜʝʣʠ 
ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʈʫʙʣʝʚʝ ʠ ʯʝʤ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ 
ʦʪʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʥʳ. ɻʝʥʠʘʣʴʥʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʙʳʣʘ ʩʢʨʳʪʘ ʧʦʜ ʧʦʟʜʥʠʤʠ 
ʥʘʩʣʦʝʥʠʷʤʠ ʥʝʠʥʪʝʨʝʩʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʀʢʦʥʳ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʙʳʣʠ ʪʫʩʢʣʳ 
ʠ ʯʝʨʥʳ, ʚ ʥʠʭ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʥʘʨʷʜʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʙʣʝʩʢʘ. 

ʗ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʨʫʙʣʝʚʩʢʠʭ ʠʢʦʥʘʭ, ʚʳʚʝʟʝʥʥʳʭ ʚ ʐʫʶ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʢʥʠʛʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʩʝʣʦ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʦʝ ʧʦʜ ʐʫʝʡ, ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʠʢʦʥʳ 
ʈʫʙʣʝʚʘ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ. ʅʘʧʠʩʘʥʦ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ 
"ʩʚʷʪʳʤʠ ʠʢʦʥʘʤʠ, ʫʪʚʘʨʴʶ, ʨʠʟʥʠʮʝʡ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʥʘʙʞʝʥʘ ʦʯʝʥʴ 
ʙʦʛʘʪʦ". 

ɺʪʦʨʦʡ ʧʨʠʤʝʨ ʝʱʝ ʧʨʦʱʝ ʠ ʥʘʛʣʷʜʥʝʝ. ʆʥ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʤʦʝʤ 
ʨʦʜʥʦʤ ʩʝʣʝ. ʗ ʥʘʰʝʣ ʚ ʥʝʡ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʢʦʥ XVII, ʘ ʦʜʥʫ XVI 
ʚʝʢʘ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʙʦʨʥʠʢʝ ʝʩʪʴ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘ ʩʪʘʨʦʧʝʯʘʪʥʦʝ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ, ʠʟʜʘʥʥʦʝ ʧʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʀʦʩʠʬʝ. 
ʃʫʯʰʘʷ ʠ ʜʨʝʚʥʝʡʰʘʷ ʠʟ ʚʩʝʭ ʠʢʦʥ ʆʣʝʧʠʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʩʪʦʷʣʘ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʪʝʤʥʦʤ ʫʛʣʫ ʠ ʙʳʣʘ ʩʢʨʳʪʘ ʟʘ ʜʝʰʝʚʳʤ ʣʘʪʫʥʥʳʤ ʦʢʣʘʜʦʤ, 
ʟʘʤʘʟʘʥʥʘʷ ʜʝʰʝʚʦʡ ʤʘʩʣʷʥʦʡ ʢʨʘʩʢʦʡ. 

ʗ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʠ ʚ ʜʚʫʭ ʩʪʘʚʨʦʚʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʘʭ ʙʳʣʠ ʜʨʝʚʥʠʝ ʠʢʦʥʳ, 
ʚʦʩʭʦʜʷʱʠʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʘʤʦʡ ɸʥʥʳ, ʥʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʟʘʧʠʩʘʥʳ, ʟʘʛʦʨʦʞʝʥʳ ʦʢʣʘʜʘʤʠ, ʠ ʩʘʤʘ ʤʦʣʚʘ ʦ ʥʠʭ ʠʩʪʦʱʠʣʘʩʴ ʚ 
ʚʝʢʘʭ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʣʯʘʣʘ. 

ʉʫʜʴʙʘ ʩʪʘʚʨʦʚʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʪʘʢʦʚʘ. ɺ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʫʩʪʨʦʠʣʠ 
ʩʪʦʣʷʨʥʫʶ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ, ʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʘʩʴ ʄʊʉ. ʀ ʚ ʪʫ ʠ ʚ 
ʜʨʫʛʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʝʟʞʘʣʠ ʛʫʩʝʥʠʯʥʳʝ ʪʨʘʢʪʦʨʳ, ʛʨʫʟʦʚʠʢʠ, 
ʟʘʢʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʙʦʯʢʠ ʩ ʛʦʨʶʯʠʤ. ʃʝʪʥʷʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʪʘ, ʯʪʦ ʜʦʩʪʘʣʘʩʴ 
ʄʊʉ, ʙʳʣʘ ʧʨʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʘ ʞʝʣʝʟʥʳʤʠ ʪʷʛʘʤʠ. ʕʪʦ 
ʫʩʢʦʨʠʣʦ ʝʝ ʛʠʙʝʣʴ. ɾʝʣʝʟʥʳʝ ʪʷʛʠ ʧʨʠʛʣʷʥʫʣʠʩʴ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ ʄʊʉ, 
ʦʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʙʨʫʙʠʪʴ ʠʭ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʙʦʣʪʳ, ʛʘʡʢʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʟʘʧʯʘʩʪʠ. ʄʝʥʷ ʚʩʝʛʜʘ ʫʜʠʚʣʷʣʘ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʪʘ ʣʝʛʢʦʩʪʴ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʤʝʝʤ ʤʳ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʥʦ, ʠʣʠ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʧʦʣʦʞʝʥʦ, ʥʝ ʥʘʤʠ. ʆʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʳʝ ʦʪ ʪʷʛ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ 
ʩʪʝʥʳ ʧʦʰʘʪʥʫʣʠʩʴ. ɺʠʙʨʘʮʠʷ ʛʫʩʝʥʠʯʥʳʭ ʪʨʘʢʪʦʨʦʚ, ʨʘʟʲʝʟʞʘʶʱʠʭ 
ʧʦʜ ʩʚʦʜʘʤʠ, ʫʩʢʦʨʠʣʘ ʜʝʣʦ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʨʫʭʥʫʣʘ. ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʮʝʨʢʚʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʩʢʚʝʨʠʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʤʝʱʘʶʪʩʷ ʪʠʨ ʠ 
ʪʘʥʮʝʚʘʣʴʥʘʷ ʧʣʦʱʘʜʢʘ. 



ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʟʠʤʥʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʦʥʘ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʩʣʫʞʠʪ ʥʘʨʦʜʫ ʚ 
ʚʠʜʝ ʩʪʦʣʷʨʥʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʠ ʩʢʣʘʜʘ. ʗ ʩʘʤ, ʢʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʚʟʷʪʴ ʮʝʤʝʥʪʫ, ʟʘʝʟʞʘʣ ʚ ʥʝʝ ʥʘ ʤʘʰʠʥʝ ʠ ʦʙʦʜʨʘʣ ʫ ʤʘʰʠʥʳ ʙʦʢ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʨʦʝʟʜ ʦʯʝʥʴ ʫʟʦʢ, ʘ ʚʦʜʠʪʴ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴ ʷ ʪʦʛʜʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʫʯʠʣʩʷ. 
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ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝ ʚʩʝ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʮʝʨʢʚʘʭ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʙʳʣʠ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳ ʚ ʢʥʠʛʝ, ʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪʦ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʢʘʢʫʶ ʙʳ ʩʪʘʨʠʥʫ, 
ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ ʥʠ ʩʫʣʠʣʘ ʢʥʠʛʘ, ʧʨʠʝʭʘʚ ʥʘ 
ʤʝʩʪʦ, ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʝʰʴʩʷ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ ʱʝʙʥʷ, ʧʦʨʦʩʰʝʛʦ 
ʢʨʘʧʠʚʦʡ, ʠʣʠ ʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ ʩʢʣʘʜʘ ʩ ʛʦʣʳʤʠ ʩʪʝʥʘʤʠ ʠ ʩ ʦʢʥʘʤʠ, 
ʟʘʪʢʥʫʪʳʤʠ ʧʨʦʧʳʣʝʥʥʦʡ ʧʘʢʣʝʡ. ɺʩʝ ʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʨʦʢʠ 
ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʣʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʠ ʧʦʙʫʞʜʘʣʠ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ. 

"ʉʝʣʦ ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ ɻʦʨʘ - ʦʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʚ 40 ʚʝʨʩʪʘʭ ʧʨʠ ʨʝʯʢʝ 
ʊʦʤʝ. ɻʦʜʦʚ ʜʚʝʩʪʠ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʟʜʝʩʴ ʇʦʢʨʦʚʩʢʠʡ 
ʞʝʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ɺʨʝʤʷ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʠ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. ɺ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
ʙʳʚʰʝʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ ʭʨʘʤʘ ʩʪʦʷʣʘ ʜʨʝʚʥʷʷ ʯʘʩʦʚʥʷ ʩ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʤʠ ʠʢʦʥʘʤʠ. ɺ ʧʦʢʘʟʘʥʥʳʭ ʛʦʜʘʭ ʯʘʩʦʚʥʷ ʩʛʦʨʝʣʘ ʩʦ 
ʚʩʝʤʠ ʠʢʦʥʘʤʠ, ʢʨʦʤʝ ʜʚʫʭ ʠʢʦʥ: ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʠ 
ɹʦʛʦʣʶʙʠʚʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʜʦʩʝʣʝ ʚ ʜʦʤʘʭ 
ʧʨʠʭʦʜʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ 
ʠʢʦʥʘ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʩʝʣʘ ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʘ". 

ʉʢʦʣʴʢʦ ʪʫʪ ʚʩʝʛʦ, ʚ ʵʪʦʤ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ ʠ ʩʢʫʧʦʤ ʦʪʨʳʚʢʝ. ʅʘʟʚʘʥʠʝ 
- ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ ɻʦʨʘ! ʇʦʢʨʦʚʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ɺʨʝʤʷ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʠ ʜʘʞʝ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʇʦ ʫʩʪʦʷʚʰʝʤʫʩʷ ʦʙʳʯʘʶ, ʢʦʛʜʘ 
ʫʧʨʘʟʜʥʷʣʘʩʴ ʠ ʣʦʤʘʣʘʩʴ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʝʝ ʚʦʟʜʚʠʛʘʣʠ 
ʯʘʩʦʚʥʶ. ɺ ʯʘʩʦʚʥʶ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʨʝʚʥʠʝ ʠʢʦʥʳ. 
ʏʘʩʦʚʥʷ ʩʪʦʠʪ ʚʝʢʘ. ʇʨʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʚʩʝ ʟʘʙʳʣʠ. ɼʝʨʞʠʪʩʷ ʪʫʤʘʥʥʘʷ 
ʣʝʛʝʥʜʘ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʨʘʥʴʰʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ɼʘʚʥʦ, ʅʠʢʪʦ ʫʞ ʥʝ 
ʧʦʤʥʠʪ. ʅʦ ʯʘʩʦʚʥʷ ʩʪʦʠʪ, ʠʢʦʥʳ ʚ ʥʝʡ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ, ʠʟ ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʞʠʚʳʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ. ʇʦ ʥʠʤ, ʧʦ ʠʭ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʤʦʞʥʦ 
ʫʟʥʘʪʴ, ʚ ʢʘʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. 

ɺ ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ (ʚʨʝʤʷ ʇʫʰʢʠʥʘ) ʯʘʩʦʚʥʷ ʛʦʨʠʪ. ʋʧʘʣʘ ʩʚʝʯʘ, 
ʥʝʜʦʛʣʷʜʝʣʠ, ʢʨʫʛʦʤ ʜʝʨʝʚʦ ʩʫʰʝ ʧʦʨʦʭʘ, ʫʩʧʝʣʦ ʚʳʩʦʭʥʫʪʴ ʟʘ 
ʪʨʠʩʪʘ ʠʣʠ ʯʝʪʳʨʝʩʪʘ ʣʝʪ. ɻʦʨʷʪ ʜʨʝʚʥʠʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʝ ʠʢʦʥʳ, 
ʛʦʨʷʪ ʰʝʜʝʚʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʫʢʨʘʩʠʪʴ ʣʶʙʦʡ ʤʫʟʝʡ, ʛʦʨʷʪ ʦʥʠ 
ʚ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʝ, ʟʘʪʝʨʷʥʥʦʡ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʛʦ ʦʧʦʣʴʷ, ʥʘ 



ʢʨʫʪʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ ʂʦʣʦʢʰʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʜʚʝ ʠʢʦʥʳ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʨʘʩʪʦʨʦʧʥʳʡ ʤʫʞʠʢ, ʠʣʠ ʚʝʨʫʶʱʘʷ ʩʪʘʨʫʰʢʘ, ʠʣʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʘ ʠʟ 
ʪʝʭ, ʯʪʦ "ʚ ʛʦʨʷʱʫʶ ʠʟʙʫ ʚʦʡʜʝʪ", ʫʩʧʝʚʘʝʪ ʠʟ ʦʛʥʷ ʚʳʢʠʥʫʪʴ. 
ʉʧʘʩʝʥʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪ ʦʜʥʘ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ, ʜʨʫʛʘʷ ɹʦʛʦʣʶʙʠʚʫʶ 
ɹʦʞʴʶ ʄʘʪʝʨʴ. ʀʢʦʥʳ ʵʪʠ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚ ʜʦʤʘʭ ʧʨʠʭʦʜʩʢʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʩʪʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ. ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʠʢʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦʷʪʴ ʩʪʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʠʟʙʝ, ʥʦ ʢ ʠʢʦʥʝ, 
ʩʧʘʩʝʥʥʦʡ ʠʟ ʦʛʥʷ, ʦʩʦʙʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ. ɽʝ ʙʝʨʝʛʫʪ, ʝʝ ʯʪʷʪ. ʄʘʪʴ 
ʟʘʚʝʱʘʝʪ ʜʦʯʝʨʠ ʥʝ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʪʴ ʵʪʫ ʠʢʦʥʫ. ɼʦʯʴ, ʩʦʩʪʘʨʠʚʰʠʩʴ, 
ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʚʦʝʡ ʜʦʯʝʨʠ. 

ʄʦʡ ʜʝʜ, ɸʣʝʢʩʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ, ʫʤʝʨʰʠʡ ʚ 1933 ʛʦʜʫ, ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ 
1849-ʤ. ɽʛʦ ʦʪʝʮ, ʤʦʡ ʧʨʘʜʝʜ, ʤʦʛ ʙʳʪʴ 1820-ʛʦ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 1810 
ʛʦʜʘ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ɿʥʘʯʠʪ, ʧʦʞʘʨ ʚ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʝ ʙʳʣ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʥʘʰʠʭ ʧʨʘʜʝʜʦʚ ʠ ʧʨʘʙʘʙʦʢ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʜʘʚʥʦ, ʠ ʝʩʣʠ ʧʦʝʭʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʇʨʝʯʠʩʪʫʶ ɻʦʨʫ ʠ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ 
ʧʦʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ... ʀ ʚʦʪ ʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʟʘʭʚʘʪʠʣʦ ʜʫʭ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʢ ʩʝʜʦʡ, ʚ ʚʦʩʢʦʚʳʭ ʥʘʢʨʘʧʘʭ ʠ ʚ 
ʜʫʰʠʩʪʦʡ ʢʦʧʦʪʠ ʩʪʘʨʠʥʝ, ʦʩʷʟʘʝʤʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʪʘʨʠʥʳ ʣʠʰʠʣʠ 
ʤʝʥʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʜʨʫʛʦʤ. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʥʘʪʫʨʘ ʪʘʢʦʚʘ, 
ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʨʘʩʧʫʪʳʚʘʥʠʝ ʩʣʝʜʦʚ ʠ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʚʩʷʢʠʡ, ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʤʳ 
ʛʦʚʦʨʠʤ, ʜʝʪʝʢʪʠʚ ʫʚʣʝʢʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʥʘʪʫʨʫ ʠ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪ ʝʝ 
ʮʝʣʠʢʦʤ. 

ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʘʥʠʮ "ʉʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ" ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʦ 
ʥʦʚʫʶ ʟʘʥʠʤʘʪʝʣʴʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʦʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ ʩʝʣʦ ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ 
ʠ ʚʭʦʜʷʱʠʝ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʩʢʠʡ ʧʨʠʭʦʜ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʙʳʣʘ ʩʜʝʣʘʥʘ ʩʥʦʩʢʘ, 
ʥʘʙʨʘʥʥʘʷ ʤʝʣʢʠʤ ʰʨʠʬʪʦʤ. ɺʦʪ ʵʪʘ ʩʥʦʩʢʘ ʦʪ ʩʣʦʚʘ ʜʦ ʩʣʦʚʘ: 

"ɺ ʯʘʩʦʚʥʝ ʧʨʠ ʜʝʨʝʚʥʝ ɻʦʨʷʤʠʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʠʢʦʥʘ ʩʚʷʪʳʭ ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ". 

ɺ ʧʝʨʚʳʝ ʜʥʠ ʤʦʝʛʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ ʞʠʣ ʤʦʣʦʜʦʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, 
ʚʳʧʫʩʢʥʠʢ ɺɻʀʂʘ ɾʝʥʷ ʀʛʥʘʪʴʝʚ. ʊʝʪʷ ʇʦʣʷ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ 
ʢʚʘʨʪʠʨʦʚʘʣ, ʥʘʟʳʚʘʣʘ ʝʛʦ ɾʝʥʶʰʢʘ. ʊʦʪʯʘʩ ʵʪʦ ʠʤʷ ʧʨʠʚʠʣʦʩʴ ʢ 
ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠ ʤʳ ʪʦʞʝ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʝʛʦ ʠʥʘʯʝ. 

ɾʝʥʶʰʢʘ ʩʦʙʠʨʘʣ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʜʠʧʣʦʤʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʳ. ʆʥ ʙʨʦʜʠʣ ʧʦ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʤ ʩ ʵʪʶʜʥʠʢʦʤ ʠ ʧʠʩʘʣ ʘʢʚʘʨʝʣʴʶ 
ʨʘʟʥʳʝ ʧʝʡʟʘʞʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʨʪʨʝʪʳ ʞʠʪʝʣʝʡ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʣʘ. ʇʨʠ ʚʩʝʤ 
ʪʦʤ ʫ ʥʝʛʦ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʤʥʦʛʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʄʳ ʯʘʩʪʦ 
ʚʩʪʨʝʯʘʣʠʩʴ ʠ ʧʦʜʦʣʛʫ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʚ ʪʝ 



ʧʝʨʚʳʝ ʜʥʠ ʤʦʝʛʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʤ, ʢʨʦʤʝ 
ʩʪʘʨʳʭ ʠʢʦʥ, ʪʦ ʥʘʰ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚʝʨʪʝʣʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʠʭ. ʗ ʥʝ 
ʟʘʤʝʜʣʠʣ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ɾʝʥʶʰʢʝ ʧʨʦ ʦʙʝ ʯʘʩʦʚʥʠ, ʧʨʦ ʩʛʦʨʝʚʰʫʶ ʚ 
ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ ʠ ʧʨʦ ʜʨʫʛʫʶ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʫʶ ʝʱʝ 
ʚ ʛʦʜ ʚʳʭʦʜʘ ʢʥʠʛʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ 1893 ʛʦʜʫ. ʂʘʢ ʤʘʨʰʘʣʳ ʧʝʨʝʜ 
ʩʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʤʳ ʥʘʯʘʣʠ ʦʙʩʫʞʜʘʪʴ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʝ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ. 

ʄʳ ʚʳʙʨʘʣʠ, ʩ ʯʝʛʦ ʥʘʯʘʪʴ. ɺʩʝ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʦʩʴ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ɻʦʨʷʤʠʥʘ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʙʣʠʟʦʩʪʴ. ɼʦ ɻʦʨʷʤʠʥʘ ʦʪ ʥʘʩ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ 
ʪʨʝʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʜʦ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʳ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ. 
ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʙʣʠʟʦʩʪʴ ʚʨʝʤʝʥʥʘʷ. ʇʨʝʯʠʩʪʝʥʩʢʠʝ ʠʢʦʥʳ ʩʧʘʩʝʥʳ ʠʟ 
ʦʛʥʷ ʩʪʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, ʘ ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʘʷ "ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ" 
ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʚʩʝ ʝʱʝ ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ. ʆʜʥʦ ʜʝʣʦ - "ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚ ʜʦʤʘʭ 
ʧʨʠʭʦʜʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ", ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ-"ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ"... 

ʍʦʪʷ, ʝʩʣʠ ʨʘʟʜʫʤʘʪʴʩʷ, ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʪʨʝʭ ʧʫʥʢʪʦʚ ʥʝ ʜʘʚʘʣ 
ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʦʤʫ ʚʘʨʠʘʥʪʫ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʜʣʷ 
ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʷ ʥʝʪ ʨʘʟʥʠʮʳ ʤʝʞʜʫ ʪʨʝʤʷ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʤʠ ʠ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴʶ. 
ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʪʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʠ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʘʟʥʳʝ ʩʨʦʢʠ, 
ʥʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʥʝʪ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʡ ʨʘʟʥʠʮʳ, ʦʙʘ ʦʥʠ ʚʦʩʭʦʜʷʪ ʢ 
ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʈʦʩʩʠʠ. ɼʝʣʦ ʥʝ ʚ ʩʨʦʢʘʭ. ɿʘ ʦʜʠʥ ʛʦʜ 
ʤʦʛʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʟʘ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʩʦʪʥʠ ʣʝʪ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʧʦʚʝʨʢʫ ʪʦʞʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ. ɺ 
ʜʦʤʝ ʧʨʠʭʦʜʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʜʘʞʝ ʙʦʣʴʰʝ ʰʘʥʩʦʚ ʙʳʣʦ 
ʫʮʝʣʝʪʴ ʯʝʨʥʦʡ ʩʪʘʨʦʡ ʜʦʩʢʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ ʧʦʩʨʝʜʠ ʜʝʨʝʚʥʠ. 

ʊʘʢ ʤʳ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʜʚʫʭ ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ, ʧʦʢʘ 
ɾʝʥʶʰʢʘ ʥʝ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ: 

- ʏʪʦ ʤʳ ʜʫʤʘʝʤ, ʚʩʝʛʦ ʚʝʜʴ ʪʨʠ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘ. ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʠʥʫʪ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʠ ʚʩʝ ʫʚʠʜʠʤ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ. ɼʘʚʘʡ ʟʘʚʦʜʠ 
ʤʦʪʦʨ! 

ʅʘʰʘ ʧʝʨʚʘʷ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷ (ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʠʭ 
ʩʧʘʩʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷʤʠ) ʥʘʯʘʣʘʩʴ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʣʠ ʤʳ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʜʝʩʷʪʠʤʠʥʫʪʥʦʡ ʝʟʜʳ, ʯʘʩʦʚʥʷ ʚ 
ɻʦʨʷʤʠʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ. ʅʝʙʳʚʘʣʳʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʚ ʤʠʨʝ ʫʨʘʛʘʥ 
ʧʨʦʢʘʪʠʣʩʷ ʧʦ ʟʝʤʣʝ ʟʘ ʵʪʠ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ. ʆʥ ʧʝʨʝʤʝʰʘʣ ʜʚʦʨʮʳ, 
ʭʨʘʤʳ, ʩʝʤʴʠ, ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʮʝʣʳʝ ʥʘʨʦʜʳ - ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʥʘ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʡ ʙʫʨʠ ʥʘʡʪʠ 
ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʫʶ (ʚ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ ʙʫʨʠ) ʜʦʱʝʯʢʫ ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ, ʧʨʦʢʦʧʪʠʚʰʫʶʩʷ ʦʪ ʩʚʝʯʝʡ ʠ ʣʘʤʧʘʜ. ʅʝʫʞʝʣʠ, 



ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚ ʩʘʤʦʡ ʛʣʫʙʠʥʝ ʦʢʝʘʥʘ, ʤʦʛʫʪ ʥʘʡʪʠʩʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʟʘʢʦʫʣʢʠ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʦʠ ʚʦʜʳ, ʥʝ ʟʘʪʨʦʥʫʪʳʝ, ʥʝ 
ʚʟʙʘʣʘʤʫʯʝʥʥʳʝ, ʥʝ ʧʝʨʝʤʝʰʘʥʥʳʝ ʚʝʣʠʢʠʤ ʫʨʘʛʘʥʦʤ. ʕʪʦʛʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʯʘʩʦʚʥʷ ʚ ɻʦʨʷʤʠʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʠ ʧʦʛʠʙʣʘ, ʪʦ ʛʠʙʝʣʴ ʝʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦʙʠʪʘʶʪ ʚ ɻʦʨʷʤʠʥʝ ʠ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦ ʥʝʝ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ. 

ɻʦʨʷʤʠʥʦ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʥʘ ʢʨʫʪʦʡ ʛʦʨʝ, ʩʙʝʛʘʝʪ ʧʦ ʥʝʡ ʥʘ ʣʫʛ ʢ 
ʨʝʯʢʝ ɺʦʨʱʝ. ʄʳ ʟʘʝʭʘʣʠ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ ʩʚʝʨʭʫ ʠ ʩʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʚʜʦʣʴ 
ʫʣʠʮʳ ʥʘ ʪʦʨʤʦʟʘʭ. ʄʥʝ ʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʤʘʰʠʥʫ ʥʘ ʪʘʢʦʤ 
ʢʨʫʪʦʤ ʩʧʫʩʢʝ, ʠ ʷ ʚʩʝ ʚʳʙʠʨʘʣ ʧʦʧʝʨʝʯʥʳʡ ʧʨʦʫʣʦʢ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʚʦʨʦʪʠʪʴ ʚ ʥʝʛʦ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʤʘʰʠʥʫ ʧʦʧʝʨʝʢ ʩʢʣʦʥʘ. ʊʘʢʦʡ 
ʧʨʦʫʣʦʢ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʧʘʣʩʷ, ʷ ʧʦʚʝʨʥʫʣ ʨʫʣʴ, ʠ ʤʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʘ 
ʟʝʣʝʥʦʡ ʣʫʞʘʡʢʝ ʚʦʟʣʝ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʩʪʠʨʘʚʰʝʡ ʙʝʣʴʝ. ʎʠʥʢʦʚʦʝ ʢʦʨʳʪʦ 
ʩʪʦʷʣʦ ʥʘ ʪʘʙʫʨʝʪʝ. ɾʝʥʱʠʥʘ ʚ ʬʘʨʪʫʢʝ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘʤʳʣʠʚʘʣʘ 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʪʨʷʧʢʫ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʥʘʰʘ ʧʝʨʚʘʷ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷ. ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʩ ʢʘʢʦʛʦ ʢʦʥʮʘ 
ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʠ ʩʢʘʟʘʣʠ ʧʦʢʘ ʩʘʤʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ: 

- ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡʪʝ. 

- ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡʪʝ, ʢʦʣʴ ʥʝ ʰʫʪʠʪʝ. 

- ʂʘʢʠʝ ʰʫʪʢʠ. ɺʳ ʥʝ ʙʫʜʝʪʝ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʤʘʰʠʥʘ ʧʦʩʪʦʠʪ 
ʦʢʦʣʦ ʚʘʰʝʛʦ ʜʦʤʘ ʤʠʥʫʪ ʜʚʘʜʮʘʪʴ? 

- ʇʫʩʪʴ ʩʪʦʠʪ ʭʦʪʴ ʜʦ ʧʦʢʨʦʚʘ. ɺʳ ʧʦ ʜʝʣʫ ʚ ʥʘʰʝ ɻʦʨʷʤʠʥʦ? ʀʟ 
ʨʘʡʦʥʘ ʠʣʠ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ? 

- ʄʳ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ. ʀʥʪʝʨʝʩʫʝʤʩʷ ʩʪʘʨʠʥʦʡ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʚʘʰʘ 
ʜʝʨʝʚʥʷ ɻʦʨʷʤʠʥʦ ʦʯʝʥʴ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ? 

- ʂʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʞʝ. ʅʘʰʝ ɻʦʨʷʤʠʥʦ ʩʪʘʨʝʝ ʏʝʨʢʫʪʠʥʘ. ɿʥʘʝʪʝ, 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʩʝʣʦ ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʥʘʩ? 

- ɿʥʘʝʤ. ʅʦ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ ʨʦʜʠʣʩʷ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ, ʘ ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ? ʏʝʤ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦ ʚʘʰʝ ɻʦʨʷʤʠʥʦ? 

- ʉʪʘʨʠʢʠ ʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ɻʦʨʷʤʠʥʦ ʙʳʣʦ ʩʝʣʦʤ, ʘ 
ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʦʡ ʥʘʰʝʛʦ ɻʦʨʷʤʠʥʩʢʦʛʦ ʧʨʠʭʦʜʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ 
ʦʯʝʥʴ ʜʘʚʥʦ, ʩʪʘʨʠʢʠ ʠ ʩʘʤʠ ʥʝ ʧʦʤʥʷʪ, ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ. ʀʤ, 



ʟʥʘʯʠʪ, ʪʦʞʝ ʦʪ ʩʪʘʨʠʢʦʚ ʧʝʨʝʜʘʣʦʩʴ. ʇʦʪʦʤ ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ 
ʨʘʟʙʦʛʘʪʝʣʦ. ɹʦʛʘʪʳʝ ʯʝʨʢʫʪʠʥʩʢʠʝ ʤʫʞʠʢʠ ʧʝʨʝʪʷʥʫʣʠ ʦʪ ʥʘʩ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʢ ʩʝʙʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʝʣʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ. 

- ʅʝʧʦʥʷʪʥʦ. 

- ɺ ʩʪʘʨʠʥʫ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʥʝ "ʮʝʨʢʚʘ", ʘ "ʯʝʨʢʚʘ". ʇʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʫ ʥʠʭ 
ʏʝʨʢʚʘʪʠʥʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʫʞ ʠ ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ. 

ɾʝʥʱʠʥʘ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʘ ʚʩʝ ʦʯʝʥʴ ʪʦʯʥʦ. ɺ ʩʪʘʨʦʡ ʢʥʠʛʝ ʦ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʩʝʣʘ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʘʢʠʤ ʞʝ 
ʦʙʨʘʟʦʤ. 

- ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʥʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ɻʦʨʷʤʠʥʦ? 

- ɻʦʨʷʤʠʥʦ - ʛʦʨʝʚʘʣʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʥʘʰʠ ʤʫʞʠʢʠ, ʯʪʦ ʦʪʦʙʨʘʣʠ ʫ ʥʠʭ 
ʮʝʨʢʦʚʴ, ʚʦʪ ʠ ʚʳʰʣʦ ɻʦʨʷʤʠʥʦ. 

- ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʚʘʰʝ ʧʦ ʢʨʫʪʦʡ ʛʦʨʝ? ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʥʘ ʢʘʢʦʤ 
ʚʳ ʢʨʫʪʦʤ ʩʧʫʩʢʝ. ɻʦʨʘ - ɻʦʨʷʤʠʥʦ. ʄʦʞʥʦ ʚʝʜʴ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʠ ʪʘʢ. 
ɾʝʥʱʠʥʘ ʟʘʜʫʤʘʣʘʩʴ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ ʚʦʟʨʘʟʠʣʘ: 

- ʅʝʪ, ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ, ʚʳ ʥʘʩ ʥʝ ʧʫʪʘʡʪʝ. ʄʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤʩʷ ʥʝ ʧʦ 
ʛʦʨʝ, ʘ ʧʦ ʛʦʨʶ. ʊʘʢ ʩʪʘʨʠʢʠ ʥʘʤ ʩʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʪʘʢ ʠ ʤʳ ʧʨʦ ʩʝʙʷ 
ʩʯʠʪʘʝʤ. 

- ʃʘʜʥʦ, ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʩʧʦʨʠʪʴ. ʅʦ ʠʟ ʯʝʛʦ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʛʜʘ ʫ ʚʘʩ 
ʙʳʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ? ɼʦʣʞʥʘ ʙʳ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʠʤʝʪʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ 
ʯʘʩʦʚʥʷ. 

ð ɺʦʪ ʷ ʠ ʛʦʚʦʨʶ,- ʫʣʳʙʥʫʣʘʩʴ ʞʝʥʱʠʥʘ.- ʏʘʩʦʚʥʷ-ʪʦ ʢʘʢ ʨʘʟ 
ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʠʭ ʦʢʦʥ ʩʪʦʷʣʘ. 

- ɼʘʚʥʦ ʣʠ ʥʘʨʫʰʝʥʘ?- ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ. 

- ʇʦʟʘʧʨʦʰʣʳʡ ʛʦʜ ʨʘʟʣʦʤʘʣʠ. ʇʨʠʝʭʘʣ ʪʨʘʢʪʦʨ ʠʟ ʩʦʚʭʦʟʘ, 
ʥʘʧʦʜʜʝʣ, ʦʥʘ ʠ ʨʘʩʩʳʧʘʣʘʩʴ ʧʦ ʙʨʝʚʥʳʰʢʫ, ʘ ʙʨʝʚʥʘ ʧʦʪʦʤ 
ʨʘʩʪʘʱʠʣʠ ʥʘ ʜʨʦʚʘ. 

- ɿʘʯʝʤ ʝʝ ʨʘʟʣʦʤʘʣʠ? 

ɾʝʥʱʠʥʘ ʥʝ ʧʦʥʷʣʘ ʤʦʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. 

- ʉ ʢʘʢʦʡ ʮʝʣʴʶ ʨʘʟʣʦʤʘʣʠ ʯʘʩʦʚʥʶ? ɹʳʣʘ ʚʝʜʴ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʢʘʢʘʷ-



ʥʠʙʫʜʴ ʮʝʣʴ? ɽʩʣʠ ʙʳ ʪʨʘʢʪʦʨ ʥʘʝʭʘʣ ʥʘ ʥʝʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʧʦ ʧʴʷʥʦʤʫ 
ʜʝʣʫ,- ʵʪʦ ʦʜʥʦ... 

- ʅʝ ʟʥʘʶ. ʉʣʦʤʘʣʠ, ʠ ʢʦʥʝʮ. ɿʥʘʯʠʪ, ʪʘʢ ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʦ. 

ʆʧʘʩʘʷʩʴ, ʯʪʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʥʘʯʘʚʰʠʡʩʷ ʪʘʢ ʫʜʘʯʥʦ ʠ ʪʘʢ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦ, 
ʫʪʦʥʝʪ ʚ ʪʫʤʘʥʥʳʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʭ, ʷ ʢʨʫʪʦ ʧʦʚʝʨʥʫʣ ʝʛʦ ʦʧʷʪʴ ʥʘ 
ʫʟʢʫʶ, ʥʦ ʚʝʨʥʫʶ ʠ ʥʫʞʥʫʶ ʥʘʤ ʪʨʦʧʠʥʢʫ. 

- ʃʘʜʥʦ, ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʉʣʦʤʘʣʠ ʯʘʩʦʚʥʶ,- ʟʥʘʯʠʪ, ʙʳʣʦ 
ʥʫʞʥʦ. ʅʦ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʦʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʫʪʚʘʨʴ, ʨʘʟʥʳʝ 
ʣʘʤʧʘʜʳ, ʧʦʜʚʝʩʢʠ ʠ ʵʪʠ... ʢʘʢ ʠʭ ʥʘʟʳʚʘʶʪ, ʠʢʦʥʳ? 

- ʀʢʦʥ ʜʘʚʥʦ ʚ ʥʝʡ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʀ ʚʦʦʙʱʝ ʥʠʯʝʛʦ. ʉʦʭʨʘʥʷʣʘʩʴ ʦʜʥʘ 
ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴ. 

- ʅʝ ʤʦʛʣʦ ʚʩʝ ʠʩʧʘʨʠʪʴʩʷ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ. ɺʝʨʥʦ, ʞʠʪʝʣʠ ɻʦʨʷʤʠʥʘ 
ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ ʠʢʦʥʳ ʧʦ ʜʦʤʘʤ? 

- ʅʝʪ, ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦʙʳ ʧʦ ʜʦʤʘʤ. ɸ ʢʫʜʘ ʧʦʜʝʚʘʣʠʩʴ, ʪʦʞʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʅʘʨʫʰʠʣʦʩʴ ʚʩʝ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʠ ʩʪʦʷʣʘ ʯʘʩʦʚʥʷ 
ʧʫʩʪʘʷ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʞʝʥʱʠʥʘ ʩʜʝʣʘʣʘ ʧʘʫʟʫ ʠ ʚʜʨʫʛ, ʙʫʜʪʦ ʯʠʪʘʷ ʥʘʰʠ 
ʤʳʩʣʠ, ʙʫʜʪʦ ʪʦʯʥʦ ʟʥʘʷ, ʟʘʯʝʤ ʤʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ, ʚʥʷʪʥʦ, ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ 
ʧʨʦʛʦʚʦʨʠʣʘ: 

- ʆʜʥʘ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʢʦʥʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʡ ʯʘʩʦʚʥʠ - "ɹʦʨʠʩ 
ʠ ɻʣʝʙ". ʋ ʤʦʝʡ ʩʦʩʝʜʢʠ ɸʥʥʳ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʳ ʚʠʩʠʪ. ɸ ʪʦ ʙʦʣʴʰʝ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ɼʘ ʠ ʜʘʚʥʦ ʫʞ... ʉʦʭʨʘʥʷʣʦʩʴ ʦʜʥʦ ʦʙʣʠʯʴʝ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʣʶʜʠ, ʪʦ ʜʣʷ ʥʠʭ ʬʨʘʟʘ 
ʦ ʠʢʦʥʝ "ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ" ʥʠʯʝʤ ʙʳ ʥʝ ʚʳʜʝʣʠʣʘʩʴ ʠʟ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ. ʌʨʘʟʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʪʠʰʝ, ʥʝ ʛʨʦʤʯʝ, ʥʝ ʪʫʩʢʣʝʝ, ʥʝ ʷʨʯʝ, 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ ʨʦʚʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʘʷ ʬʨʘʟʘ. ɼʣʷ ʥʘʩ ʞʝ ʦʥʘ 
ʙʳʣʘ ʢʘʢ ʚʳʩʪʨʝʣ, ʢʘʢ ʚʟʨʳʚ, ʢʘʢ ʛʨʦʤ ʩʨʝʜʠ ʷʩʥʦʛʦ ʥʝʙʘ. ʋ 
ɾʝʥʶʰʢʠ ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʦʩʣʘʙʣʘ ʠ ʦʧʫʩʪʠʣʘʩʴ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʧʘʨʘʣʠʯʝ, 
ʥʠʞʥʷʷ ʯʝʣʶʩʪʴ. 

- ʇʦʛʣʷʜʝʪʴ ʙʳ ʥʘ ʵʪʫ ʠʢʦʥʢʫ, ʥʘ "ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ". 

- ʅʝ ʧʦʢʘʞʝʪ. ʉʪʘʨʫʭʘ ʩʚʦʝʥʨʘʚʥʘʷ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʣʶʙʠʪ. 
ʀ ʚʦʦʙʱʝ ʦʥʘ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʝ. ʄʦʞʝʪ, ʩʣʳʰʘʣʠ, 
ʧʘʨʥʷ ʤʳ ʥʘ ʜʥʷʭ ʧʦʭʦʨʦʥʠʣʠ, ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪʘ. ɽʝ ʚʥʫʢ. 



ʇʨʦ ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪʘ ʤʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʳʰʘʣʠ. ɼʝʣʦ ʙʳʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪ, ʤʦʣʦʜʦʡ ʧʘʨʝʥʴ, ʥʘʧʠʣʩʷ ʧʴʷʥʳʤ. ʂʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʚ 
ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʟʘʭʦʪʝʣʦʩʴ ʝʱʝ. ɸ ʙʳʣ ʫʞ ʚʝʯʝʨ. ʄʘʛʘʟʠʥʳ 
ʟʘʢʨʳʪʳ, ʪʨʘʢʪʠʨʦʚ ʥʝʪ. ʇʘʨʝʥʴ ʧʦʝʭʘʣ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʜʝʨʝʚʥʶ ʢ 
ʥʘʜʦʤʥʠʮʝ. 

ʅʝ ʚʩʝʤ ʧʦʢʘʞʝʪʩʷ ʧʦʥʷʪʥʳʤ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ. ʉʝʣʴʩʢʠʝ ʤʘʛʘʟʠʥʳ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʢʨʫʧʥʦʤ ʥʘʩʝʣʝʥʥʦʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʥʘ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʫʩʘʜʴʙʝ ʩʦʚʭʦʟʘ ʠʣʠ ʢʦʣʭʦʟʘ, ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʠ 
ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʠ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ. ɺ ʠʥʦʡ ʠʟ ʜʝʨʝʚʝʥʝʢ 
ʫʯʨʝʞʜʘʝʪʩʷ ʥʘʜʦʤʥʠʮʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʬʠʣʠʘʣʴʯʠʢ 
ʤʘʛʘʟʠʥʘ. ʅʘʜʦʤʥʠʮʘ ʙʝʨʝʪ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʝ ʪʦʚʘʨ ʠ ʪʦʨʛʫʝʪ ʠʤ ʥʘ 
ʜʦʤʫ. ʆʥʘ ʥʝ ʧʨʦʜʘʚʝʮ, ʦʥʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʢʦʣʭʦʟʥʠʮʘ ʠʣʠ 
ʨʘʙʦʪʥʠʮʘ ʩʦʚʭʦʟʘ. ɺʤʝʩʪʝ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʦʥʘ ʢʦʧʘʝʪ ʢʘʨʪʦʰʢʫ, 
ʫʭʘʞʠʚʘʝʪ ʟʘ ʢʦʨʦʚʘʤʠ, ʚʦʟʠʪ ʩʝʥʦ. ʅʦ ʚ ʚʝʯʝʨʥʠʝ ʯʘʩʳ ʤʦʞʥʦ ʢ 
ʥʝʡ ʧʨʠʡʪʠ ʠ ʢʫʧʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ. ʇʨʠʭʦʜʷʪ ʠ ʩʨʝʜʠ ʥʦʯʠ, ʩʪʫʯʘʪ ʚ 
ʦʢʥʦ, ʧʦʜʥʠʤʘʶʪ ʩ ʧʦʩʪʝʣʠ. 

ɿʜʝʩʴ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ. ɺʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ, ʫ ʥʘʜʦʤʥʠʮʳ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʢʫʧʠʰʴ. ʋ ʥʝʝ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʪʦʚʘʨ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ ʥʫʞʜʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʧʦʩʣʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ ʪʝ 
ʯʘʩʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʤʘʛʘʟʠʥ ʟʘʢʨʳʪ. ʋ ʥʘʜʦʤʥʠʮʳ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʦʜʥʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʜʢʘ. 

ʀʪʘʢ, ʧʦʜʚʳʧʠʚʰʠʡ ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪ ʧʦʝʭʘʣ ʥʘ ʪʨʘʢʪʦʨʝ ʚ ʜʨʫʛʫʶ 
ʜʝʨʝʚʥʶ ʢ ʥʘʜʦʤʥʠʮʝ. ʅʦʯʴ ʙʳʣʘ ʪʝʤʥʘʷ, ʩʳʨʘʷ, ʢʨʘʧʘʣ ʜʦʞʜʴ. 
ʊʨʘʢʪʦʨ ʩʚʘʣʠʣʩʷ ʩ ʢʨʫʪʦʡ ʛʦʨʳ ʚ ʨʫʯʝʡ. ʊʨʘʢʪʦʨʠʩʪʫ ʧʨʠʱʝʤʠʣʦ 
ʥʦʛʠ, ʠ ʦʥ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʳʙʨʘʪʴʩʷ, ʟʘʭʣʝʙʥʫʣʩʷ, ʘ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʦʥ ʫʙʠʣʩʷ ʝʱʝ ʨʘʥʴʰʝ, ʢʦʛʜʘ ʢʫʚʳʨʢʘʣʩʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʪʨʘʢʪʦʨʦʤ. 

ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʢʨʝʩʪʥʳʤ ʜʝʨʝʚʥʷʤ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʧʨʦ 
ʵʪʦʪ ʩʣʫʯʘʡ. ʄʳ ʪʦʞʝ ʦ ʥʝʤ ʙʳʣʠ ʭʦʨʦʰʦ ʥʘʩʣʳʰʘʥʳ. ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, 
ʧʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩ ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪʦʤ, ʢʘʟʘʚʰʘʷʩʷ ʥʘʤ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ, 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʦʩʥʝʪʩʷ ʥʘʩ. ʊʝʧʝʨʴ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʧʦʛʠʙʰʠʡ ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪ ʙʳʣ ʚʥʫʢʦʤ ɸʥʥʳ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʳ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʠʢʦʥʘ "ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ", ʠ 
ʯʪʦ ʩʤʝʨʪʴ ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪʘ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʢʦʩʚʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʫʩʧʝʭ 
ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ. 

ʉʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ ʙʳʣʠ ʦʰʘʨʘʰʝʥʳ, ʦʰʝʣʦʤʣʝʥʳ ʠʟʚʝʩʪʠʝʤ ʦ ʠʢʦʥʝ, 
ʟʥʘʯʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʳʨʘʟʠʪʴ 
ʥʘʰʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. 

ʏʪʦʙʳ ʩʢʨʳʪʴ ʚʦʣʥʝʥʠʝ, ʤʳ ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʰʣʠ ʦʪ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʩʪʠʨʘʚʰʝʡ 



ʙʝʣʴʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʦʪ ʜʦʤʘ ɸʥʥʳ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʳ. ʄʳ ʩʝʣʠ ʥʘ ʟʝʤʣʶ 
ʧʦʩʨʝʜʠ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʧʨʷʤʦ ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ, ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʣʠʭʦʨʘʜʦʯʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʢʘʢ ʥʘʤ ʪʝʧʝʨʴ ʩʝʙʷ ʚʝʩʪʠ. ʀʟ ʦʢʦʥ ʥʘ ʥʘʩ, ʩʠʜʷʱʠʭ 
ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ, ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʣʶʙʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝ ʛʦʨʷʤʠʥʮʳ. 

ɼʘ ʠ ʢʘʢ ʥʘʤ ʙʳʣʦ ʥʝ ʚʦʣʥʦʚʘʪʴʩʷ. ʄʳ ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ ʟʜʝʩʴ, ʚ 
ʩʦʩʝʜʥʝʡ ʠʟʙʝ, ʫ ɸʥʥʳ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʳ, ʥʦ ʤʳ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʳʧʨʦʩʠʪʴ 
ʠʢʦʥʫ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ, ʯʪʦ ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʝʝ ʥʝ ʚʳʧʨʦʩʠʰʴ 
ʥʠʢʦʛʜʘ. ʅʘʤ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʚʦʧʠʶʱʝʡ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ. ʄʳ 
ʟʘʛʦʨʝʣʠʩʴ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʤʳ ʜʦʢʦʧʘʣʠʩʴ ʚ ʢʥʠʛʝ, ʯʪʦ "ʚ 
ʯʘʩʦʚʥʝ ʧʨʠ ʜʝʨʝʚʥʝ ɻʦʨʷʤʠʥʝ...", ʤʳ ʥʘʧʘʣʠ ʥʘ ʩʣʝʜ, ʤʳ 
ʥʘʰʣʠ... ɼʦʩʪʘʪʴ ʠʢʦʥʫ ʜʣʷ ʥʘʩ ʪʝʧʝʨʴ ʩʘʤʦʝ ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ, 
ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʝʥʴʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʛʦʪʦʚʳ ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ... ʄʳ 
ʥʝ ʟʥʘʣʠ ʝʱʝ ʜʦʧʦʜʣʠʥʥʦ, ʥʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʜʝʥʴʛʠ ʚ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩʦ ʩʪʘʨʫʰʢʘʤʠ ʝʩʪʴ ʩʘʤʳʡ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʘ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʡ ʘʨʛʫʤʝʥʪ. 

ʋʩʠʣʠʚʘʣʦ ʥʘʰʝ ʚʦʣʥʝʥʠʝ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ ʥʝ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ, ʥʦ 
"ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ". ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʧʨʠʰʣʦ ʥʘ ʈʫʩʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ. 
ʍʨʠʩʪʦʩ, ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ, ʀʦʘʥʥ ʂʨʝʩʪʠʪʝʣʴ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʋʛʦʜʥʠʢ, 
ɻʝʦʨʛʠʡ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʝʮ, ʘʧʦʩʪʦʣʳ, ʧʨʦʨʦʢʠ, ʤʥʦʛʦ ʩʚʷʪʳʭ. ʉʦ 
ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʥʘʯʘʣʠ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ, ʢʘʥʦʥʠʟʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʩʚʦʠ, ʜʦʤʘʰʥʠʝ, 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʚʷʪʳʝ. ʉʘʤʳʤʠ ʧʝʨʚʳʤʠ ʙʳʣʠ ʢʘʥʦʥʠʟʠʨʦʚʘʥʳ ʜʚʘ ʶʥʦʰʠ, 
ʩʳʥʦʚʴʷ ʢʥʷʟʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ, ʢʦʚʘʨʥʦ ʫʙʠʪʳʝ ʧʦ ʤʦʪʠʚʘʤ 
ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʮʳ. ʀʭ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪ ʚʩʝʛʜʘ ʚʤʝʩʪʝ, ʪʦ ʝʜʫʱʠʤʠ ʥʘ 
ʣʦʰʘʜʢʘʭ, ʪʦ ʩʪʦʷʱʠʤʠ ʚ ʨʦʩʪ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʩ ʤʝʯʘʤʠ, ʚ 
ʛʦʨʥʦʩʪʘʝʚʳʭ ʰʘʧʦʯʢʘʭ. ʀʥʦʛʜʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠ ʢʥʷʟʴ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ. ʂʘʞʜʦʤʫ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʶ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ "ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ" 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʨʝʜʢʦʩʪʴ, ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩ ʥʝʝ, ʜʘ ʝʱʝ 
ʝʩʣʠ ʦʥʘ "ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ", ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʙʳ ʫʜʘʯʘ ʠʟ 
ʫʜʘʯ. 

ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ "ʙʳʣʘ ʙʳ", ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʫʞʝ ʝʩʪʴ! ɼʦ ʥʝʝ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ 
ʰʘʛʦʚ. ʅʦ ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ ʩʪʦʷʪ ʚʦʣʷ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ɸʥʥʳ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʳ. ʅʝ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʩʪʘʨʫʭʘ ʚʟʷʣʘ ʜʦʤʦʡ ʠ ʭʨʘʥʠʪ ʫ ʩʝʙʷ ʦʜʥʫ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʠʢʦʥʫ ʠʟ ʚʩʝʡ ʯʘʩʦʚʥʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʞʝ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʤʦʣʠʪʩʷ ɹʦʨʠʩʫ ʠ 
ɻʣʝʙʫ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʜʫʰʠ ʧʦʛʠʙʰʝʛʦ ʚʥʫʢʘ. ʕʪʘ ʠʢʦʥʘ - ʩʘʤʦʝ 
ʜʦʨʦʛʦʝ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʫ ʙʝʜʥʦʡ ʩʪʘʨʫʭʠ ʚ ʞʠʟʥʠ. ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʩʘʤʦʝ 
ʜʦʨʦʛʦʝ ʚʳʧʨʦʩʠʪʴ ʠ ʫʚʝʟʪʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ? 

ʇʦʜʥʠʤʘʷʩʴ ʥʘ ʢʨʳʣʴʮʦ ʢ ɸʥʥʝ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʝ, ʷ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣ ʫʞʝ 
ʪʦʯʥʳʤ ʦʱʫʱʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʳ ʥʘʤ ʥʝ ʚʠʜʘʪʴ. ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʘʨʦʡ ʞʝʥʱʠʥʦʡ, ʭʫʜʦʱʘʚʦʡ, ʦʜʝʪʦʡ ʚ 
ʯʝʨʥʦʝ. ʆʥʘ ʫʩʝʣʘʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʥʘ ʪʘʙʫʨʝʪʢʝ. 



- ʇʣʦʭʦ ʷ ʚʠʞʫ. ʅʘʨʦʜ ʚʳ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʡ. ʆʜʠʥ ʛʣʘʟ ʫ ʤʝʥʷ 
ʩʦʚʩʝʤ ʦʩʣʝʧ, ʜʨʫʛʦʡ ʪʫʜʘ ʞʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ. ɿʘʯʝʤ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣʠ? 

- ɸ ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ, ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ, ʫ ʤʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ ʪʦʞʝ ʙʦʣʷʪ ʛʣʘʟʘ. 
ʀʟ ʄʦʩʢʚʳ ʝʡ ʧʨʠʩʳʣʘʶʪ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʠʝ ʢʘʧʣʠ. ʆʥʘ ʧʫʩʢʘʝʪ ʯʝʨʝʟ 
ʜʚʘ ʯʘʩʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ ʠ ʩʧʘʩʘʝʪʩʷ. ɹʝʟ ʥʠʭ ʜʘʚʥʦ ʙʳ ʦʩʣʝʧʣʘ. 
ɽʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, ʷ ʚʦʟʴʤʫ ʧʫʟʳʨʝʢ ʠ ʧʨʠʚʝʟʫ ʚʘʤ. 

- ɼʘ ʫʞ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʧʨʘʚʦ. ʉ ʯʝʛʦ ʵʪʦ ʚʳ ʪʘʢʠʝ ʜʦʙʨʳʝ? ʗ ʚʩʝ 
ʭʦʪʝʣʘ ʧʦʩʣʘʪʴ ʢ ʉʪʝʧʘʥʠʜʝ ʀʚʘʥʦʚʥʝ ʚ ʆʣʝʧʠʥʦ. ʆʥʘ, ʩʣʳʭʘʪʴ, 
ʛʣʘʟʘʤʠ-ʪʦ ʙʴʝʪʩʷ. ɸ ʫ ʥʝʝ ʜʝʪʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʦʜʠʥ ʧʠʩʘʪʝʣʴ. 
ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʝʩʪʴ ʫ ʥʝʝ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ. 

- ɺʳ ʨʘʟʚʝ ʟʥʘʝʪʝ ʉʪʝʧʘʥʠʜʫ ʀʚʘʥʦʚʥʫ? 

- ʂʘʢ ʞʝ ʷ ʤʦʛʫ ʝʝ ʥʝ ʟʥʘʪʴ. ʄʳ ʩ ʥʝʡ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ-ʪʦ ʢʘʢ ʧʦʜʨʫʛʠ. 
ʀ ʤʫʞʘ ʝʝ, ɸʣʝʢʩʝʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʣʘ. ɺ ʛʦʩʪʠ ʭʘʞʠʚʘʣʠ 
ʥʘ ʀʚʘʥʘ ʇʦʩʪʥʦʛʦ ʠʣʠ ʚ ʧʦʢʨʦʚ. 

ʂ ʥʘʤ ʭʦʜʠʣʦ ʤʥʦʛʦ ʛʦʩʪʝʡ. ʇʦʩʣʝ ʦʙʝʜʥʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʨʘʟʦʡʪʠʩʴ 
ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʜʝʨʝʚʥʷʤ, ʰʣʠ ʧʦ ʪʨʦʧʠʥʦʯʢʝ ʠʟ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʛʨʘʜʳ ʢ 
ʥʘʰʝʤʫ ʜʦʤʫ ʠ ʄʘʨʴʷ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʥʘ ɹʫʨʷʢʦʚʘ ʠʟ ʐʫʥʦʚʘ, ʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʨʦʢʦʬʴʝʚʥʘ ʂʘʤʳʥʠʥʘ ʠʟ ʅʝʛʦʜʷʠʭʠ, ʠ ʇʝʣʘʛʝʷ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ʃʘʤʦ ʥʦʚʘ ʠʟ ɹʨʦʜʘ. ʆʥʠ ʠʩʪʦʚʦ ʢʨʝʩʪʠʣʠʩʴ ʫ ʧʦʨʦʛʘ, 
ʦʜʝʪʳʝ ʚ ʯʝʨʥʦʝ, ʦʙʝʜʥʠʯʥʦʝ, ʚ ʯʝʨʥʳʭ ʢʨʫʞʝʚʥʳʭ ʧʣʘʪʢʘʭ. 
ʋʩʘʞʠʚʘʣʠʩʴ ʟʘ ʩʪʦʣ, ʛʜʝ ʢʠʧʝʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʘʤʦʚʘʨ. 

- ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ, ʚʳ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʤʝʥʷ ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ, ʥʦ ʷ ʚʝʜʴ 
ʤʣʘʜʰʠʡ ʩʳʥ ɸʣʝʢʩʝʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ ʠ ʉʪʝʧʘʥʠʜʳ ʀʚʘʥʦʚʥʳ. 

ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ ʚʩʪʨʝʧʝʥʫʣʘʩʴ. 

- ʂʘʢ ʞʝ ʵʪʦ ʷ ʥʝ ʫʟʥʘʣʘ! ʉʣʝʧʘ, ʩʣʝʧʘ. ʆʜʠʥ ʛʣʘʟ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʚʠʜʠʪ, ʜʨʫʛʦʡ ʪʫʜʘ ʞʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ. ʅʝ ʫʟʥʘʣʘ. ʗ ʩʝʡʯʘʩ ʩʘʤʦʚʘʨ 
ʧʦʩʪʘʚʣʶ. ʆʥ ʫ ʤʝʥʷ ʩʢʦʨʦ ʧʦʩʧʝʚʘʝʪ, ʩʝʡʯʘʩ. 

ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʘʤʦʚʘʨ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʛʜʝ ʝʱʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʠʥʪʠʤʥʦʩʪʴ ʠ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʥʝ ʟʘ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ 
ʧʦʶʱʠʤ ʩʘʤʦʚʘʨʦʤ. ʎʝʣʳʡ ʜʝʥʴ (ʪʨʠ ʜʥʷ!) ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʩʠʜʝʪʴ ʟʘ 
ʯʘʝʧʠʪʠʝʤ ʨʘʜʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ... ʅʦ ʦʭʦʪʥʠʯʴʝʡ ʚʳʜʝʨʞʢʠ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʦ 
ʤʘʣʦ, ʠ ʤʳ ʦʪ ʯʘʝʧʠʪʠʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʩʪʘʨʫʰʢʠ ʚʝʞʣʠʚʦ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʥʘʰ ʧʦʰʝʣ ʥʘʙʠʨʘʪʴ ʚʳʩʦʪʫ. ɻʦʨʷʤʠʥʩʢʘʷ 
ʯʘʩʦʚʝʥʢʘ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʚʪʷʥʫʣʘʩʴ ʚ ʦʨʙʠʪʫ ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ. 



- ʇʦʟʘʧʨʦʰʣʳʡ ʛʦʜ ʨʘʟʣʦʤʘʣʠ,- ʩ ʷʚʥʦʡ ʞʝʩʪʢʦʩʪʴʶ ʢ ʨʘʟʣʦʤʘʚʰʠʤ 
ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʘ ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ.- ʇʨʠʝʭʘʣ ʠʟ ʩʦʚʭʦʟʘ ʪʨʘʢʪʦʨ ʠ ʧʦ 
ʙʨʝʚʥʳʰʢʫ ʨʘʩʢʘʪʠʣ. 

- ɸ ʫʪʚʘʨʴ ʢʫʜʘ? ɺʩʷʢʠʝ ʪʘʤ ʢʘʜʠʣʘ, ʣʘʤʧʘʜʳ ʠ ʵʪʠ... ʜʦʩʢʠ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʦ. 

- ʅʝʪ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʜʘʞʝ ʠʢʦʥʢʠ ʥʝ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʪ ʯʘʩʦʚʥʠ ʛʦʨʷʤʠʥʮʘʤ ʥʘ ʧʘʤʷʪʴ. 

ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ, ʫʣʳʙʥʫʣʘʩʴ ʧʨʦ ʩʝʙʷ, ʙʫʜʪʦ 
ʧʦʨʘʜʦʚʘʣʘʩʴ ʣʠʰʥʠʡ ʨʘʟ, ʠ ʧʦʩʣʝ ʧʘʫʟʳ, ʧʦʢʘʟʘʚʰʝʡʩʷ ʥʘʤ ʦʯʝʥʴ 
ʜʣʠʥʥʦʡ, ʩʢʘʟʘʣʘ: 

- ɽʩʪʴ ʫ ʤʝʥʷ, ʧʨʘʚʜʘ, ʦʜʥʘ ʠʢʦʥʘ. ʍʨʘʥʶ. ʀʟ ʵʪʦʡ ʯʘʩʦʚʥʠ. 
"ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ". ʆʥʘ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ, ʧʨʘʚʜʘ, ʥʝʚʟʨʘʯʥʘʷ, ʙʝʟ ʨʠʟʳ, 
ʙʝʟ ʫʢʨʘʰʝʥʠʡ - ʦʜʥʘ ʜʦʩʢʘ. 

- ʇʦʯʝʤʫ ʚʳ ʚʟʷʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʫ ʠʢʦʥʫ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʥʝʚʟʨʘʯʥʘʷ? 

- ʀʢʦʥʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʘʷ, ʘ ʯʪʠʤʘʷ, ʙʦʛʦʷʚʣʝʥʥʘʷ. ɺʩʝ ʫ ʥʘʩ ʝʝ ʦʯʝʥʴ 
ʧʦʯʠʪʘʣʠ. ɺʦʪ ʷ ʠ ʚʟʷʣʘʩʴ ʭʨʘʥʠʪʴ. ɽʩʣʠ ʞʝʣʘʝʪʝ, ʤʦʞʥʦ 
ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ. ʈʫʢʘʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʦʛʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʘ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʤʦʞʥʦ, 
ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ. 

ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ ʧʦʚʝʣʘ ʥʘʩ ʚ ʩʝʣʴʥʠʢ. ɽʱʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʦʪʢʠʥʫʪʳ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʩʪʘʚʥʠ ʥʘ ʦʢʦʰʢʝ, ʝʱʝ ʚ ʩʝʣʴʥʠʢʝ ʙʳʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʪʝʤʥʦ, 
ʘ ʷ ʫʞ ʫʚʠʜʝʣ ʠʢʦʥʫ, ʚʠʩʷʱʫʶ ʚ ʜʘʣʴʥʝʤ ʣʝʚʦʤ ʫʛʣʫ. ʉʝʣʴʥʠʢ, 
ʢʦʛʜʘ ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ ʦʪʢʨʳʣʘ ʩʪʘʚʝʥʢʫ, ʥʘʧʦʣʥʠʣʩʷ ʩʫʭʦʡ 
ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʦʡ ʞʝʣʪʠʟʥʦʡ, ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʤ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʦʜʥʦʡ 
ʠʢʦʥʳ. ʄʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ ʠ ʩʪʘʣʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ. 

ʀʢʦʥʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʥʘ ʜʦʩʢʝ, ʧʦʯʪʠ ʢʚʘʜʨʘʪʥʦʡ. ʈʘʟʤʝʨ ʦʢʦʣʦ 
ʧʦʣʫʤʝʪʨʘ ʠ ʚ ʪʫ ʠ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ, ʦʙʘ ʩ 
ʤʝʯʘʤʠ, ʦʙʘ ʚ ʰʘʧʦʯʢʘʭ. ɾʝʥʷ ʟʘʪʘʠʣʩʷ ʟʘ ʤʦʠʤ ʧʣʝʯʦʤ, ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ 
ʜʘʞʝ ʜʳʭʘʥʠʷ. ɸ ʷ ʩʨʘʟʫ, ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʩʝʢʫʥʜʳ, ʭʦʪʷ ʠ ʤʘʣʦ ʯʪʦ 
ʧʦʥʠʤʘʣ ʪʦʛʜʘ ʚ ʠʢʦʥʘʭ, ʘ ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣ, ʦʪʤʝʪʠʣ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʣʝʛʝʥʜʳ ʦʙ ʠʢʦʥʝ "ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʧʦ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ" ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʝʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ 
ʦʪʥʝʩʪʠ, ʢʨʦʤʝ ʢʘʢ ʢ ʜʚʘʜʮʘʪʦʤʫ ʚʝʢʫ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʪʴ 
ʩʝʙʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ ʯʪʠʤʘʷ, ʧʦʜʥʦʚʠʣʠ. ɼʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʣʝʪ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ - ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʥʘʟʘʜ. ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ 
ʞʝ ʥʝʪ ʠ ʢʦʚʯʝʛʘ, ʠ ʚʝʩʴ ʚʠʜ ʝʝ ʥʦʚʝʥʴʢʠʡ, ʢʨʝʧʝʥʴʢʠʡ, ʙʫʜʪʦ 
ʦʥʘ ʥʝ ʚʠʩʝʣʘ ʯʝʪʳʨʝʩʪʘ ʣʝʪ ʚ ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʦʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʯʘʩʦʚʥʝ, ʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʟʷʪʘ ʠʟ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ? 



- ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ, ʢʘʢ ʞʝ ʪʘʢ? ʀʢʦʥʘ "ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ" ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʦʯʝʥʴ ʜʨʝʚʥʝʡ, ʦʜʥʘʢʦ ʧʠʩʴʤʦ ʥʘ ʥʝʡ ʥʝ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ, ʘ ʥʦʚʦʝ. 
ʄʦʞʝʪ, ʚʘʤ ʝʝ ʧʦʜʤʝʥʠʣʠ? 

ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ ʫʩʤʝʭʥʫʣʘʩʴ: 

- ʎʝʥʠʣʠ ʤʳ ʦʯʝʥʴ ʵʪʫ ʠʢʦʥʫ. ɹʳʣʘ ʦʥʘ ʯʪʠʤʘʷ. ɸ ʚʳʰʣʦ ʪʘʢ: 
ʢʦʛʜʘ ʩʛʦʨʝʣʘ ʥʘʰʘ ʯʘʩʦʚʥʷ, ʩʛʦʨʝʣʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʡ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ, 
ʩʛʦʨʝʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, "ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ". ʀ ʚʦʪ ʧʦʩʳʣʘʶ ʷ ʩʚʦʝʛʦ ʤʫʞʘ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ. ʇʦʝʟʞʘʡ, ʛʦʚʦʨʶ, ʥʘʡʜʠ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʞʠʚʦʧʠʩʮʘ, ʧʫʩʪʴ 
ʥʘʧʠʰʝʪ ʥʘʤ ʥʦʚʦʛʦ "ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ". ʉʦʙʨʘʣʠ ʤʳ ʩʦ ʚʩʝʡ ʜʝʨʝʚʥʠ 
ʜʝʥʝʛ, ʠ ʤʫʞ ʧʦʝʭʘʣ. ʇʨʠʚʝʟ ʠʢʦʥʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʳ ʪʝʧʝʨʴ ʚʠʜʠʪʝ. ʄʳ 
ʝʝ ʦʩʚʷʪʠʣʠ ʠ ʩ ʤʦʣʝʙʥʦʤ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʯʘʩʦʚʥʶ. 

- ʏʘʩʦʚʥʷ, ʛʦʚʦʨʠʪʝ, ʩʛʦʨʝʣʘ. 

- ʅʦʚʫʶ ʩʨʫʙʠʣʠ ʤʫʞʠʢʠ. 

- ʂʦʛʜʘ ʩʛʦʨʝʣʘ ʯʘʩʦʚʥʷ? 

- ʂʘʢ ʨʘʟ ʚ ʩʚʝʪʣʦʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ. ʇʴʝʤ ʯʘʡ, ʘ ʚ ʦʢʥʝ ʯʪʦ-ʪʦ 
ʧʦʙʣʝʩʢʠʚʘʝʪ. ʗ ʦʛʣʷʥʫʣʘʩʴ - ʙʘʪʶʰʢʠ ʤʦʠ ʩʚʝʪʳ! ʏʘʩʦʚʥʷ ʛʦʨʠʪ! 
ʋʧʘʣʘ ʩʚʝʯʘ, ʢʨʫʛʦʤ ʜʝʨʝʚʦ, ʢʨʘʩʢʘ, ʩʫʰʴ. ɺʩʝ ʩʛʦʨʝʣʦ. ʇʦʟʜʥʦ 
ʟʘʤʝʪʠʣʠ. "ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ" ʢʘʢ ʯʪʠʣʠ, ʘ ʠʟ ʦʛʥʷ ʚʳʪʘʱʠʪʴ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ. 

- ʂʦʛʜʘ ʵʪʦ ʙʳʣʦ? 

- ɻʦʚʦʨʶ, ʚ ʩʘʤʦʝ ʩʚʝʪʣʦʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ. ʏʘʡ ʩʝʣʠ ʧʠʪʴ... 

- ɺ ʢʘʢʦʤ ʛʦʜʫ? 

- ɻʦʜ-ʪʦ ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʥʝ ʚʩʧʦʤʥʶ. ɹʳʣʘ ʷ ʟʘʤʫʞʝʤ. ʄʦʝʛʦ ʤʫʞʘ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ ʢ ʞʠʚʦʧʠʩʮʫ ʧʦʩʳʣʘʣʠ. ʇʦʤʥʠʪʩʷ, ʫʞ ʠ ʜʝʪʠ ʥʘʨʦʜʠʣʠʩʴ. 
ɻʦʜʫ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʚ ʜʝʩʷʪʦʤ. 

ʄʥʝ ʣʴʩʪʠʣʦ, ʯʪʦ ʷ ʪʘʢ ʪʦʯʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʚʦʟʨʘʩʪ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʥʘ ʠʢʦʥʝ, ʥʦ ʫʞ ʣʫʯʰʝ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷ. 

- ʂʘʢ ʜʫʤʘʝʪʝ, ɸʥʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ, ʚʘʰ ʤʫʞ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʧʨʠʚʝʟ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʦʚʫʶ ʠʢʦʥʫ ʠʣʠ ʥʘʤʦʣʝʥʥʫʶ, ʩʪʘʨʫʶ? 

- ʂʘʢ ʵʪʦ ʩʪʘʨʫʶ? ʏʘʡ, ʦʥ ʜʝʥʴʛʠ ʞʠʚʦʧʠʩʮʫ ʧʣʘʪʠʣ, ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ 
ʨʫʙʣʝʡ. ʇʦ ʪʝʤ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʠʝ ʜʝʥʴʛʠ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʤʳ ʝʝ 



ʦʩʚʷʪʠʣʠ. 

- ʇʦʭʦʞʘ ʙʳʣʘ ʩʪʘʨʘʷ ʠʢʦʥʘ ʥʘ ʵʪʫ ʠʣʠ ʚʳ ʥʝ ʧʦʤʥʠʪʝ? 

- ʆʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʤʥʶ. ʊʘʢ-ʪʦ ʦʥʘ ʚʨʦʜʝ ʠ ʧʦʭʦʞʘ. ʊʝ ʞʝ ɹʦʨʠʩ ʠ 
ɻʣʝʙ. ʅʦ ʣʠʢʠ ʙʳʣʠ ʧʦʤʝʥʴʰʝ, ʩʘʤʠ ʬʠʛʫʨʳ ʧʦʜʣʠʥʥʝʝ ʠ ʧʠʩʘʥʦ ʚʩʝ 
ʧʦ-ʩʪʘʨʠʥʥʦʤʫ. ɺʩʝ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʘ ʬʘʩʦʥ ʜʨʫʛʦʡ. ʀ ʜʦʩʢʘ ʩʘʤʘ... 
ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʜʨʫʛʦʡ ʬʘʩʦʥ. 

ʋʝʟʞʘʷ ʠʟ ɻʦʨʷʤʠʥʘ, ʤʳ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʦʛʦʨʯʘʪʴʩʷ ʥʘʤ ʠʣʠ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ. 
ʅʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʥʠ ʦʪ ʯʝʛʦ ʫʞʘʩʥʦ, ʯʪʦ ʚ 1910 ʛʦʜʫ 
ʩʛʦʨʝʣʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʯʘʩʦʚʥʝʡ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʠʢʦʥʘ 
"ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ". ʕʪʘ ʧʦʪʝʨʷ ʥʝʚʦʩʧʦʣʥʠʤʘ, ʠ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʢʦʨʙʝʪʴ. ʇʨʠʤʠʪʠʚʥʦ ʞʝ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʯʘʩʘ, ʤʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʨʝʰʠʪʴ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʙʳʣʦ ʙʳ ʣʝʛʯʝ: ʫʝʟʞʘʪʴ ʠʟ 
ɻʦʨʷʤʠʥʘ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʫ ɸʥʥʳ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʳ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʧʦʜʜʝʣʢʘ 
ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʡ ʜʘʚʥʦʩʪʠ, ʠʣʠ ʫʝʟʞʘʪʴ ʦʪ ʥʝʝ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ 
ʙʝʩʮʝʥʥʫʶ ʩʪʘʨʠʥʫ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʥʦ ʜʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʣʴʟʷ ʜʘʞʝ ʜʦʪʨʘʛʠʚʘʪʴʩʷ ʨʫʢʘʤʠ. 

ʗ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʷ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝ, ʧʠʪʘʝʤʦʝ ʵʛʦʠʟʤʦʤ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ. ʅʦ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ 
ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʷ ʞʘʣʝʶ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ ʧʦʛʠʙʣʘ ʠ ʥʠʯʝʤ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʧʦʪʝʨʠ ʥʝ ʚʦʟʤʝʩʪʠʰʴ. ʀʙʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʝʪ ʥʘ ʈʫʩʠ ʜʚʫʭ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʠʢʦʥ, ʜʘʞʝ ʠ ʧʦ ʧʠʩʴʤʫ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞ ʦʙ 
ʠʭ ʩʫʜʴʙʝ. 
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ʀʪʘʢ, ʠʟ ʜʚʫʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʥʘʰʝʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʦʠʩʢʘ ʤʳ ʚʳʙʨʘʣʠ 
ɻʦʨʷʤʠʥʦ, ʥʝ ʚʳʙʨʘʚ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʳ. ʊʝʧʝʨʴ ʥʘʤ ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʣʦ 
ʚʩʶ ʵʥʝʨʛʠʶ ʧʝʨʝʢʣʶʯʠʪʴ ʥʘ ʇʨʝʯʠʩʪʫʶ ɻʦʨʫ. ʅʘʰʝ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʝ ʚ 
ɻʦʨʷʤʠʥʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʝʛʦ ʧʦʣʥʫʶ ʙʝʟʨʝʟʫʣʴʪʘʪʥʦʩʪʴ, ʚʥʫʰʠʣʦ ʥʘʤ 
ʙʦʣʴʰʠʝ ʥʘʜʝʞʜʳ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʩʪʦʠʣʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʦʢʦʣʦ ʧʝʨʚʦʡ 
ʞʝʥʱʠʥʳ, ʢʘʢ ʪʘ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʩʦʦʙʱʠʣʘ, ʫ ʢʦʛʦ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʩʪʘʨʘʷ 
ʠʢʦʥʘ. ʅʝ ʪʘʢ ʣʠ ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ ʠ ʚ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʝ? ʇʨʠʝʜʝʤ, 
ʩʧʨʦʩʠʤ, ʥʘʡʜʝʤ, ʧʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʢʫʧʠʪʴ. 

ʅʘʰʠ ʧʨʘʦʪʮʳ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʠ ʩʝʣ, ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʫʜʦʙʩʪʚʝ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ - ʦ ʢʨʘʩʦʪʝ. ɺ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʢʘʞʜʦʡ ʜʝʨʝʚʥʠ ʦʪʳʱʝʪʩʷ ʩʚʦʷ ʧʨʝʣʝʩʪʴ, ʥʦ ʤʘʣʦ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʩʝʣ, 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʩʪʦʣʴ ʢʨʘʩʠʚʦ ʠ ʩʪʦʣʴ ʫʜʦʙʥʦ, ʢʘʢ ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ ɻʦʨʘ. 
ʉʝʡʯʘʩ, ʧʨʘʚʜʘ, ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ɼʝʣʦ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢ ʩʝʣʫ ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ ɻʦʨʘ ʧʨʠʤʳʢʘʝʪ ʯʝʨʝʟ ʦʚʨʘʛ ʙʦʣʴʰʘʷ 



ʜʝʨʝʚʥʷ ʂʦʙʝʣʠʭʘ. ʕʪʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʙʣʘʛʦʟʚʫʯʥʳʤ, ʠ 
ʨʝʰʠʣʠ ʂʦʙʝʣʠʭʫ, ʘ ʟʘʦʜʥʦ ʠ ʇʨʝʯʠʩʪʫʶ ɻʦʨʫ ʠʤʝʥʦʚʘʪʴ - ʂʨʘʩʥʦʝ 
ʇʦʨʝʯʴʝ. 

ʀʟ ʥʦʚʦʛʦ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʣʝʛʢʦ ʜʦʛʘʜʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ ʝʩʪʴ ʨʝʢʘ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʨʝʜʠ ʰʠʨʦʢʠʭ ʣʫʛʦʚ, ʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʟʝʣʝʥʳʭ, ʪʦ 
ʮʚʝʪʫʱʠʭ ʨʘʟʥʳʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ, ʧʨʦʪʝʢʘʝʪ ʪʠʭʘʷ ʩʚʝʪʣʘʷ ʂʦʣʦʢʰʘ. ʆʥʘ 
ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʩʚʦʡ ʚʠʜ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘʨʫʰʠʣʠʩʴ ʤʥʦʛʠʝ 
ʤʝʣʴʥʠʮʳ, ʧʦʜʧʠʨʘʚʰʠʝ ʚʦʜʫ ʧʣʦʪʠʥʘʤʠ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʠ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ʄʝʥʴʰʝ ʚʦʜʳ, ʙʦʣʴʰʝ ʢʫʚʰʠʥʦʢ ʜʘ ʦʩʦʢʠ. ʅʘʜ ʂʦʣʦʢ-ʰʝʡ 
ʠ ʥʘʜ ʣʫʛʦʤ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʳʩʦʢʠʡ ʭʦʣʤ, ʧʨʦʨʝʟʘʥʥʳʡ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ 
ʦʚʨʘʛʦʤ, ʩʣʦʚʥʦ ʨʘʩʢʨʦʠʣʠ ʥʦʞʦʤ ʢʘʨʘʚʘʡ ʭʣʝʙʘ. ʅʘ ʭʦʣʤʝ ʧʦ ʦʙʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʚʨʘʛʘ ʠ ʨʘʟʤʝʩʪʠʣʠʩʴ ʂʦʙʝʣʠʭʘ ʩ ʇʨʝʯʠʩʪʦʶ ɻʦʨʦʡ - 
ʂʨʘʩʥʦʝ ʇʦʨʝʯʴʝ. 

ʄʦʞʥʦ ʙʳ ʠ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʦ ʢʨʘʩʠʚʦʝ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʝ. ɺʝʜʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʥʝʟʘʧʘʤʷʪʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʥʘ ʵʪʦʤ ʭʦʣʤʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʠ ʚʩʝʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ ʩʦ ʚʢʫʩʦʤ 
ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʩ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ. ɺʩʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʠʩʴ ʚ ʫʛʦʜʥʳʭ, ʚ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʛʦʣʢʘʭ ʟʝʤʣʠ. ɼʘ ʠ 
ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʙʣʘʛʦʣʝʧʠʷ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʘʤ 
ʟʘʭʦʪʝʣʦʩʴ ʩʶʜʘ ʧʨʠʡʪʠ, ʘ ʧʨʠʜʷ, ʯʪʦʙʳ ʫʤʠʣʠʣʠʩʴ, ʘ ʫʡʜʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʠ ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʣʠ. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʙʳ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ, ʢʘʢ ʚʳʛʣʷʜʝʣ ʭʦʣʤ ʥʘʜ ʨʝʢʦʡ ʚ ʪʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʩʷ ʥʘ ʥʝʤ ʠ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʣʩʷ ʜʨʝʚʥʠʡ 
ʇʦʢʨʦʚʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʊʝʧʝʨʴ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʪʦʣʴʢʦ, ʢʘʢ ʜʦʨʦʛʘ, 
ʢʨʘʩʠʚʦ ʟʘʛʠʙʘʷʩʴ, ʧʨʦʯʝʨʪʠʣʘ ʙʝʣʦʡ ʯʝʨʪʦʡ ʟʝʣʝʥʳʡ ʩʢʘʪ ʭʦʣʤʘ 
ʦʪ ʧʦʜʥʦʞʠʷ ʜʦ ʚʝʨʰʠʥʳ. 

ʇʦʜʥʷʚʰʠʩʴ ʥʘ ʭʦʣʤ, ʤʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʩʝʣʝ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʦʤ 
ʚ ʜʚʘ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʄʝʞʜʫ ʧʦʨʷʜʢʘʤʠ - ʫʞʘʩʥʦ ʨʘʟʲʝʟʞʝʥʥʘʷ 
ʛʨʫʟʦʚʠʢʘʤʠ ʠ ʪʨʘʢʪʦʨʘʤʠ ʜʦʨʦʛʘ. ʇʦ ʫʭʘʙʘʤ ʧʨʦʝʭʘʣʠ ʚʜʦʣʴ ʩʝʣʘ 
ʠ ʧʨʠʢʠʥʫʣʠ, ʯʪʦ ʜʦʤʦʚ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠ. 

ʏʪʦ ʥʘʤ ʜʝʣʘʪʴ ʠ ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʤʳ ʥʝ ʟʥʘʣʠ. ʇʨʦʱʝ ʚʩʝʛʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʦʙʦʡʪʠ ʚʩʝ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʜʦʤʦʚ ʠʟ ʜʦʤʘ ʚ ʜʦʤ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ - ʥʝ ʫ 
ʚʘʩ ʣʠ, ʤʦʣ, ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʜʨʝʚʥʷʷ, ʦʪ ʥʝʚʝʜʦʤʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ 
ʦʩʪʘʚʰʘʷʩʷ, ʠʟ ʦʛʥʷ ʩʪʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʩʧʘʩʝʥʥʘʷ ʠʢʦʥʘ? ʅʦ 
ʧʫʪʴ ʵʪʦʪ, ʧʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʠ, ʤʳ ʦʪʚʝʨʛʣʠ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʝ 
ʚ ʢʘʞʜʳʡ ʜʦʤ ʚʦʡʜʝʰʴ, ʚ ʠʥʦʤ ʜʦʤʝ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝʪ, ʚʩʝ ʫʰʣʠ ʥʘ 
ʨʘʙʦʪʫ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʦʦʙʱʘʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʠʱʝʤ ʠʢʦʥʫ ʜʨʝʚʥʶʶ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʫʶ, ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʢ ʥʝʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʫ ʞʠʪʝʣʝʡ 
ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʳ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʩʝʣʘʭ ʪʘʢʦʚʘ 
(ʥʘʤ ʢʘʟʘʣʦʩʴ), ʯʪʦ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʤʝʰʥʦ ʠ ʥʝʣʝʧʦ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦ 



ʜʦʤʘʤ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʧʨʦ ʠʢʦʥʳ. 

ʄʳ ʙʳʣʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʨʦʙʢʠ ʠ ʥʘʠʚʥʳ, ʤʳ ʙʳʣʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʣʦʞʥʦʤʫ 
ʩʪʳʜʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʛʦ ʠ ʤʥʦʛʦ ʝʱʝ ʤʥʝ ʚʨʝʜʠʣ. ʄʳ ʨʝʰʠʣʠ ʥʘʡʪʠ 
ʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ ʙʨʠʛʘʜʠʨʘ. ʇʣʘʥ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪ. ʆʜʠʥ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʦʜʠʥ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪʩʷ ʩʪʘʨʳʤ ʙʳʪʦʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʚʝʨʥʝʝ, ʦʩʪʘʪʢʘʤʠ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʙʳʪʘ. ʗ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʙʫʜʫ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠʟʫʯʘʪʴ, ʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢ 
ʙʫʜʝʪ ʩʨʠʩʦʚʳʚʘʪʴ. ʅʘʩ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ ʙʳ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʦʙʠʭʦʜʘ: ʩʝʨʧ, ʮʝʧ, ʣʫʢʦʰʢʦ, ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʙʝʨʝʩʪʷʥʦʝ ʧʣʝʪʝʥʴʝ, ʚʳʰʠʪʦʝ ʧʦʣʦʪʝʥʮʝ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ ʢʦʚʰʠʢ - 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚʘʣʷʝʪʩʷ ʙʝʟ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʠʣʠ ʚ ʯʫʣʘʥʝ. ʇʦʜ 
ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ, ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʤʳ, ʣʝʛʢʦ ʟʘʡʪʠ ʚ ʣʶʙʦʡ ʜʦʤ. 

ɿʘ ʙʨʠʛʘʜʠʨʦʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʝʭʘʪʴ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʢʦʥʝʮ ʩʝʣʘ, ʥʘ ʢʦʣʭʦʟʥʳʡ 
ʪʦʢ, ʛʜʝ ʰʣʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʢ ʫʙʦʨʢʝ ʫʨʦʞʘʷ. ʉʥʦʚʘ ʠʩʧʳʪʘʣʠ ʤʳ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʝʣʦʚʢʦʩʪʠ: ʣʶʜʠ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʜʝʣʦʤ, ʨʦʚʥʷʶʪ ʠ ʨʘʟʤʝʪʘʶʪ 
ʪʦʢ, ʨʘʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ ʚ ʥʫʞʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʨʘʟʥʳʝ ʪʘʤ ʩʦʨʪʠʨʦʚʢʠ ʠ 
ʚʝʷʣʢʠ, ʙʨʠʛʘʜʠʨ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʦ ʚʦʪ ʥʫʞʥʦ ʦʪʨʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʦʪ 
ʜʝʣʘ ʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʝʤʫ, ʩʪʦʷʱʝʤʫ ʥʘ ʬʦʥʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 
ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʫʜʠʡ, ʦ ʮʝʧʘʭ ʠ ʣʘʧʪʷʭ. 

ɹʨʠʛʘʜʠʨ ʇʝʪʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʌʠʣʠʧʧʦʚ, ʤʫʞʯʠʥʘ ʩʨʝʜʥʠʭ ʣʝʪ, ʦʪʦʰʝʣ, 
ʧʨʠʭʨʘʤʳʚʘʷ, ʦʪ ʪʦʢʘ ʠ ʚʳʩʣʫʰʘʣ ʥʘʩ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ. 
ʇʦʚʝʟʣʦ ʥʘʤ ʫʞ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʨʘʟ ʥʘʯʠʥʘʣʩʷ ʚ ʢʦʣʭʦʟʝ ʦʙʝʜʝʥʥʳʡ 
ʧʝʨʝʨʳʚ. ɹʨʠʛʘʜʠʨ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʤʦʛ ʙʳ ʥʘʤ, ʥʦ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʤʘʭ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʥʝ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʣʶʜʝʡ. ʇʝʪʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ 
ʩʨʘʟʫ ʦʪʚʝʨʛ ʥʘʰ ʧʣʘʥ ʧʦʜʚʦʨʥʦʛʦ ʦʙʭʦʜʘ ʮʝʣʦʡ ʜʝʨʝʚʥʠ. ʆʥ ʚʝʜʴ 
ʥʝ ʟʥʘʣ ʥʘʰʝʡ ʛʣʘʚʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʦʥ ʭʦʪʝʣ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʵʢʦʥʦʤʥʝʝ ʠ 
ʣʫʯʰʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ ʝʛʦ ʧʨʦʩʠʣʠ. 

- ɼʦʤʘ ʫ ʥʘʩ ʨʘʟʥʳʝ. ɺ ʦʜʥʦʤ ʜʦʤʝ, ʢʨʦʤʝ ʚʝʥʠʢʘ ʫ ʧʦʨʦʛʘ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʥʘʡʜʝʰʴ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʩʫʥʜʫʢ ʥʘʙʠʪ ʧʨʘʙʘʙʫʰʢʠʥʳʤ 
ʧʨʠʜʘʥʳʤ. ɽʩʪʴ ʫ ʥʘʩ ʦʜʠʥ ʩʪʘʨʠʢ. ʍʦʟʷʡʩʪʚʦ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʙʳʣʦ 
ʢʨʝʧʢʦʝ, ʠ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʚ ʣʶʙʦʝ ʜʝʣʦ ʛʦʜʠʣʠʩʴ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, 
ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ ʩʪʘʨʠʢ, ʩ ʥʝʛʦ ʠ ʥʘʯʥʝʤ. 

ʄʳ ʨʝʰʠʣʠ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʙʨʠʛʘʜʠʨʫ ʠ ʧʣʳʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʦ 
ʪʝʯʝʥʠʶ. 

ɼʦʤ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʩʪʘʨʠʢʘ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʚʳʜʝʣʷʣʩʷ ʠʟ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʜʦʤʦʚ. ʆʥ ʙʳʣ ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʳʡ, ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ, ʪʨʠ ʦʢʥʘ ʧʦ ʫʣʠʮʝ, 
ʟʘʫʨʷʜʥʳʡ ʜʣʷ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʳ ʜʦʤʠʰʢʦ. 

ʋ ʩʪʘʨʠʢʘ - ʩʝʜʘʷ, ʤʝʩʪʘʤʠ ʧʦʞʝʣʪʝʚʰʘʷ ʦʪ ʪʘʙʘʢʘ ʙʦʨʦʜʘ, ʩʘʤ ʦʥ 
ʚʝʩʴ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ, ʩʫʭʦʥʴʢʠʡ, ʥʦ ʠʟ ʪʝʭ, ʧʨʦ ʢʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷʪ: 



ʜʚʫʞʠʣʴʥʳʡ. 

- ʍʦʨʦʰʝʝ ʜʝʣʦ ʚʳ ʟʘʜʫʤʘʣʠ, ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ. ʇʨʦʡʜʝʪ ʝʱʝ ʜʝʩʷʪʴ 
ʣʝʪ, ʠ ʥʝ ʥʘʡʜʝʰʴ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦ ʮʝʧʘ - ʩʝʨʧʘ. ʆʪʦʰʣʦ. 
ɿʥʘʯʠʪ, ʜʦʣʞʥʘ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ - 
ʩʝʨʧʳ. 

ʉʪʘʨʠʢ ʧʦʣʝʟ ʧʦʜ ʟʘʩʪʨʝʭʫ ʠ ʚʨʫʯʠʣ ʥʘʤ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ, ʥʦ ʜʘʚʥʦ 
ʥʝ ʨʘʙʦʪʘʚʰʠʡ, ʥʝ ʚʳʩʚʝʪʣʝʥʥʳʡ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʤ ʩʢʦʣʴʞʝʥʠʝʤ ʧʦ 
ʩʦʣʦʤʝ ʩʝʨʧ. ɺ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʩʪʠ ʤʳ ʧʨʠʥʷʣʠ ʧʦʜʘʨʦʢ. ʈʘʜʠ 
ʩʝʨʧʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʥʝ ʝʟʜʠʪʴ ʟʘ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʚʝʨʩʪ. ʉʝʨʧ 
ʥʘʰʝʣʩʷ ʙʳ ʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʝʣʝ. 

ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʩʝʨʧʦʤ ʩʪʘʨʠʢ ʚʳʪʘʱʠʣ ʧʣʝʪʝʥʥʳʡ ʠʟ ʙʝʨʝʩʪʳ ʢʦʰʝʣʴ, ʧʦ 
ʬʦʨʤʝ ʧʦʭʦʞʠʡ ʥʘ ʨʘʥʝʮ, ʩ ʦʪʢʠʜʥʦʡ, ʢʘʢ ʫ ʨʘʥʮʘ, ʢʨʳʰʢʦʡ. 

- ɺʦʪ ʚʘʤ ʢʦʰʝʣʴ. ʈʘʥʴʰʝ ʧʘʩʪʫʭʠ ʥʦʩʠʣʠ ʚ ʥʝʤ ʝʜʫ. 

ʀʟ ʟʘʩʪʝʢʣʝʥʥʦʛʦ ʰʢʘʬʠʢʘ ʩʪʘʨʠʢ ʜʦʩʪʘʣ ʠʟʷʱʥʫʶ, ʩʧʣʝʪʝʥʥʫʶ ʠʟ 
ʢʦʨʝʰʢʦʚ ʩʦʩʥʳ ʩʦʣʦʥʠʮʫ. ʆʥ ʚʳʩʳʧʘʣ ʩʦʣʴ ʥʘ ʨʘʡʦʥʥʫʶ ʛʘʟʝʪʫ, ʘ 
ʩʘʤʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʦʪʜʘʣ ʥʘʤ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: 

- ɺʦʪ ʠ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʢʩʧʦʥʘʪ. 

ʉʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʚʩʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʫʯʘ "ʢʩʧʦʥʘʪʦʚ" ʧʝʨʝʜ 
ʥʘʤʠ ʨʦʩʣʘ. ʅʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʦʜʥʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʠʟʜʝʣʠʷ, 
ʩʧʣʝʪʝʥʥʳʝ ʠʟ ʢʦʨʥʷ ʩʦʩʥʳ. ʅʝ ʚʩʝʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʚʠʜʝʪʴ ʩʦʩʥʳ, ʨʘʩʪʫʱʠʝ ʥʘʜ ʧʝʩʯʘʥʳʤ ʠʣʠ ʛʣʠʥʠʩʪʳʤ ʦʙʨʳʚʦʤ. ʅʝ 
ʚʩʝ ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʩʚʠʩʘʶʪ ʚʥʠʟ ʦʪ ʩʦʩʝʥ ʜʣʠʥʥʳʝ 
ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʝ ʚʝʨʝʚʢʠ. ʆʥʠ ʨʘʟʥʦʡ ʪʦʣʱʠʥʳ - ʦʪ ʪʦʥʝʥʴʢʦʡ ʙʝʯʝʚʢʠ 
ʜʦ ʢʨʝʧʢʠʭ ʪʷʞʝʡ. ɺ ʜʝʪʩʪʚʝ, ʝʩʣʠ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʢʘʨʘʙʢʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʦʙʨʳʚ, ʧʝʨʚʳʤ ʜʝʣʦʤ ʭʚʘʪʘʣʠʩʴ ʟʘ ʵʪʠ ʪʷʞʠ, ʟʘ ʢʨʝʧʢʠʝ 
ʵʣʘʩʪʠʯʥʳʝ ʢʦʨʥʠ ʩʦʩʝʥ, ʨʘʩʪʫʱʠʭ ʚʳʩʦʢʦ ʥʘʚʝʨʭʫ ʦʙʨʳʚʘ. ʀʥʦʛʜʘ 
ʦʪʨʝʞʝʰʴ ʢʫʩʦʢ ʢʦʨʥʷ, ʠ ʦʥ ʩʣʫʞʠʪ ʪʝʙʝ ʚʤʝʩʪʦ ʧʣʝʪʢʠ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʦʜʧʦʷʩʳʚʘʣʠʩʴ ʪʦʥʢʠʤʠ ʢʦʨʝʰʢʘʤʠ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ ʥʘʤ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, 
ʯʪʦ ʠʟ ʵʪʠʭ ʢʦʨʥʝʡ ʤʦʞʥʦ ʧʣʝʩʪʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʢʨʘʩʠʚʳʝ ʠʟʜʝʣʠʷ. 

ʉʪʘʨʠʢ ʚ ʦʜʥʫ ʤʠʥʫʪʫ ʧʦʢʘʟʘʣ ʥʘʤ ʢʦʨʟʠʥʳ, ʦʪ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʜʦ 
ʙʦʣʴʰʦʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʝʨʫ, ʧʦʣʫʤʝʨʫ ʠ ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʤʝʨʳ, ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʫʥʜʫʢ 
ʩ ʢʨʳʰʢʦʡ, ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʘʭʘʨʥʠʮʫ, ʧʦʭʦʞʫʶ ʥʘ ʚʘʟʫ. 

- ʂʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʚʩʝ ʧʣʝʣ? ʀ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʵʪʦ ʩʧʣʝʩʪʠ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʧʦ 
ʪʦʣʱʠʥʝ ʢʦʨʥʝʡ? 

- ʇʣʝʣ ʤʦʡ ʦʪʝʮ. ʆʪ ʥʝʛʦ ʠ ʷ ʧʝʨʝʥʷʣ, ʘ ʧʣʝʣʠ ʤʳ, ʜʦʙʨʳʝ ʣʶʜʠ, 



ʪʘʢ... ɼʘ ʚʝʜʴ ʛʜʝ-ʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʚʘʣʷʣʩʷ ʢʣʫʙʦʢ. 

ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʦʨʝʰʢʠ ʦʯʠʱʘʣʠ ʦʪ ʢʦʞʠʮʳ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʨʘʩʱʝʧʣʷʣʠ 
ʚʜʦʣʴ, ʥʘ ʯʝʪʳʨʝ, ʥʘ ʧʷʪʴ, ʥʘ ʚʦʩʝʤʴ ʚʦʣʦʢʦʥ, ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʪʦʣʱʠʥʳ. ʇʦʣʫʯʘʣʠʩʴ ʪʝʧʝʨʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ, ʛʠʙʢʠʝ ʨʝʤʝʰʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠ ʰʣʠ ʥʘ ʧʣʝʪʝʥʠʝ ʠ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʩʦʣʦʥʠʮʳ ʠ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʩʫʥʜʫʢʘ. 
ʇʣʝʪʝʥʠʝ ʨʦʚʥʦʝ, ʯʠʩʪʦʝ, ʧʣʦʪʥʦʝ, ʙʝʣʦʝ. ʊʝʧʝʨʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʦʪʝʤʥʝʣʦ ʜʦ ʞʝʣʪʠʟʥʳ ʚʳʜʝʨʞʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʪʝʧʣʝ ʠʟʙʷʥʳʭ ʙʨʝʚʝʥ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʣʫʭ, ʯʪʦ "ʩʦʙʠʨʘʶʪ ʩʪʘʨʴʝ", ʧʨʦʣʝʪʝʣ ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʝ. ʅʘʩ 
ʪʷʥʫʣʠ ʠʟ ʜʦʤʘ ʚ ʜʦʤ ʠ ʚʩʶʜʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ ʩʪʘʨʫʶ ʫʪʚʘʨʴ. ʄʳ 
ʥʦʩʠʣʠ ʝʝ ʚ ʤʘʰʠʥʫ ʠ ʧʨʦʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʜʘʣʴʰʝ ʚʜʦʣʴ ʧʦʨʷʜʢʘ ʜʦʤʦʚ. 
ʇʦʧʘʜʘʣʠʩʴ ʜʝʪʘʣʠ ʦʪ ʪʢʘʮʢʦʛʦ ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ ʩʪʘʥʘ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ ʠ 
ʮʝʣʳʡ ʩʪʘʥ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʣʝʞʘʱʠʡ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʚ ʨʘʟʦʙʨʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʥʦ 
ʤʳ ʥʝ ʚʟʷʣʠ. ɹʳʣʠ ʩʨʝʜʠ ʥʘʰʝʡ ʜʦʙʳʯʠ ʛʨʝʙʥʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʷʣʠ 
ʢʫʜʝʣʴ. ʆʥʠ ʪʝʤʥʦ-ʞʝʣʪʳʝ, ʠʟ ʢʨʝʧʢʦʛʦ ʛʣʷʥʮʝʚʠʪʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ, 
ʧʦʭʦʞʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘ ʢʦʩʪʴ. ɺ ʦʜʥʦʤ ʜʦʤʝ ʤʳ ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ 
ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʷʤʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ ʧʦʜʜʫʞʥʦʛʦ ʢʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢʘ. ʀʟʥʫʪʨʠ ʢ 
ʥʝʤʫ ʙʳʣʦ ʧʦʜʚʝʰʝʥʦ ʥʘ ʨʝʤʝʰʢʝ ʞʝʣʝʟʥʦʝ ʢʦʣʴʮʦ. ʇʦ ʦʙʦʜʢʫ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢʘ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʣʠʪʳʤʠ ʙʫʢʚʘʤʠ "ɼʘʨ ɺʘʣʜʘʷ". ʗ ʧʦʪʨʷʩ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢʦʤ, ʧʦʜʥʷʚ ʝʛʦ ʧʦʚʳʰʝ, ʠ ʚʦʟʜʫʭ ʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʚʝʩʝʣʳʤ 
ʟʘʣʠʚʠʩʪʳʤ ʟʚʦʥʦʤ. ɿʚʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣʩʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʨʦʤʢʠʡ ʜʣʷ ʙʣʠʟʢʦʛʦ 
ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ. ʂʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʩʣʫʰʘʣʠ 
ʠʟʜʘʣʝʢʘ, ʯʝʨʝʟ ʧʦʣʝ, ʯʝʨʝʟ ʧʝʨʝʣʝʩʦʢ, ʢʦʛʜʘ ʠʟ-ʟʘ ʧʦʚʦʨʦʪʘ 
ʚʳʩʢʘʢʠʚʘʣʘ ʥʘ ʜʦʨʦʛʫ ʪʨʦʡʢʘ ʠʣʠ ʦʜʥʘ ʣʦʰʘʜʴ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʘʷ ʚ 
ʪʘʨʘʥʪʘʩ ʠʣʠ ʩʘʥʢʠ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʛʦʜʘ. ʆʥ ʟʘʪʠʭʘʣ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʚ ʜʦʨʦʛʫ ʙʣʠʟʢʠʭ, ʠ ʪʦʛʜʘ 
ʥʘʚʝʚʘʣ ʛʨʫʩʪʴ, ʠʣʠ ʚʦʟʥʠʢʘʣ ʚʜʘʣʠ, ʢʦʛʜʘ ʞʜʘʣʠ ʛʦʩʪʝʡ, ʠ ʪʦʛʜʘ 
ʟʚʝʥʝʣ ʨʘʜʦʩʪʥʦ, ʚʝʩʝʣʦ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʢʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢʦʤ ʥʘʤ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʡ ʛʣʫʭʘʨʴ - 
ʤʝʜʥʳʡ ʰʘʨ, ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ ʢʨʫʧʥʦʝ ʷʙʣʦʢʦ. ɺ ʰʘʨʝ ʧʨʦʨʝʟʘʥʳ ʢʨʝʩʪ-
ʥʘʢʨʝʩʪ ʱʝʣʠ, ʘ ʚʥʫʪʨʠ ʢʘʪʘʝʪʩʷ ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʠʡ ʢʘʪʳʰ, ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ, 
ʥʘʚʝʨʥʦ, ʩ ʦʨʝʭ. ʋ ʰʘʨʘ ʝʩʪʴ ʧʝʪʝʣʴʢʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʧʦʜʚʷʟʘʥ 
ʨʝʤʝʥʴ ʩ ʤʝʜʥʳʤʠ, ʧʦʟʝʣʝʥʝʚʰʠʤʠ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʣʷʰʢʘʤʠ. 

ʆʜʥʘ ʙʘʙʢʘ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʘ ʥʘʤ ʛʣʠʥʷʥʳʡ, ʦʙʣʠʪʳʡ ʟʝʣʝʥʦʡ ʛʣʘʟʫʨʴʶ 
ʢʚʘʩʥʠʢ, ʚ ʚʠʜʝ ʫʩʣʦʚʥʦʛʦ, ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʘʙʩʪʨʘʢʪʥʦʛʦ ʧʦʨʦʩʝʥʢʘ. 

ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʨʫʞʢʦʚ ʜʣʷ ʨʝʟʘʥʠʷ ʤʷʩʘ ʫʚʝʣʠʯʠʣʠ ʥʘʰʫ ʜʦʙʳʯʫ. ʕʪʠ 
ʢʨʫʞʢʠ, ʪʦʯʝʥʥʳʝ ʥʘ ʪʦʢʘʨʥʳʭ ʩʪʘʥʢʘʭ, ʠʤʝʶʪ ʚʠʜ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ 
ʪʦʣʩʪʳʭ ʪʘʨʝʣʦʢ ʥʘ ʥʠʟʢʠʭ ʧʦʜʩʪʘʚʢʘʭ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʢʨʫʞʢʠ ʠʟʥʦʰʝʥʳ 
ʜʦ ʜʳʨ. ʅʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʥʝ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʇʦʢʨʦʚʫ ʠʣʠ ʢ ʈʦʞʜʝʩʪʚʫ ʨʝʟʘʣʠ 
ʥʘ ʥʠʭ ʞʠʨʥʫʶ ʦʛʥʝʥʥʫʶ ʛʦʚʷʜʠʥʫ ʠʣʠ ʙʘʨʘʥʠʥʫ, ʚʦʢʨʫʛ ʩʘʭʘʨʥʦʡ 
ʢʦʩʪʠ ʨʘʟʚʘʨʠʚʰʫʶʩʷ ʚʦ ʱʘʭ, ʩ ʧʨʠʣʠʧʰʠʤʠ ʪʝʤʥʦ-ʟʝʣʝʥʳʤʠ 



(ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʩʝʨʳʝ ʱʠ) ʣʠʩʪʦʯʢʘʤʠ ʨʫʙʣʝʥʦʡ ʢʘʧʫʩʪʳ. 

ʇʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʥʘʤ ʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʝ ʢʦʨʳʪʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʫʙʷʪ ʤʷʩʦ ʥʘ 
ʩʪʫʜʝʥʴ. ʂʦʨʳʪʦ ʦʯʝʥʴ ʣʘʜʥʦʝ, ʩ ʪʦʣʩʪʳʤʠ ʩʪʝʥʢʘʤʠ ʠ ʜʥʦʤ. ʀʟ-ʟʘ 
ʪʨʝʱʠʥʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʥʦ ʢʘʢ ʧʨʝʜʤʝʪ 
ʩʪʘʨʠʥʳ ʦʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʨʝʱʠʥʝ ʚʳʛʣʷʜʝʣʦ ʝʱʝ ʟʘʤʘʥʯʠʚʝʝ. 

ɼʚʘ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ ʢʦʚʰʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʞʝʤʯʫʞʠʥʘʤʠ ʥʘʰʝʛʦ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. 

ʊʷʞʝʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʙʳʣʦ ʪʘʩʢʘʪʴ ʚ ʤʘʰʠʥʫ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʢʨʫʛʣʳʝ ʛʠʨʠ, 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʦʪ ʜʚʫʭ ʧʫʜʦʚ ʠ ʜʦ ʬʫʥʪʘ. 

ʇʦʧʘʣʦʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʘʩʪʫʰʴʠʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʣʝʚʳʭ, ʧʦʭʦʜʥʳʭ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʩʢʘʟʘʣ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʦʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʦʣʦʥʠʮ. ʗ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʠʜʝʣ 
ʩʦʣʦʥʠʮʫ, ʧʣʝʪʝʥʥʫʶ ʠʟ ʙʝʨʝʩʪʳ. ʂʘʢ ʙʳ ʝʝ ʦʧʠʩʘʪʴ? ɹʳʚʘʶʪ, 
ʟʥʘʝʪʝ ʣʠ, ʪʘʢʠʝ ʧʣʦʩʢʠʝ, ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʝ ʬʣʷʞʢʠ. ʇʦʞʘʣʫʡ, ʧʦ ʩʫʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ʧʣʝʪʝʥʳʝ ʙʝʨʝʩʪʷʥʳʝ ʩʦʣʦʥʠʮʳ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʭʦʞʠ ʥʘ 
ʬʣʷʞʢʫ. ʆʥʠ, ʧʨʘʚʜʘ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ ʠ ʧʣʦʱʝ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ, 
ʛʦʨʣʳʰʢʠ ʠʭ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʝ ʧʦʩʝʨʝʜʠʥʝ, ʘ ʩʤʝʱʝʥʳ ʢ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʝ. ʇʦ ʩʚʦʠʤ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷʤ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʠʣʫʵʪʫ 
ʙʝʨʝʩʪʷʥʘʷ ʩʦʣʦʥʠʮʘ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʭʦʞʘ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʘ ʪʝ 
ʫʩʣʦʚʥʳʝ ʧʘʨʦʚʦʟʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʠʩʫʶʪ ʜʝʪʠ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʙʝʨʷ 
ʢʘʨʘʥʜʘʰ. ʇʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢ ʩ ʪʨʫʙʦʡ ʥʘ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʢʦʥʮʝ - ʚʦʪ ʠ 
ʙʝʨʝʩʪʷʥʘʷ ʩʦʣʦʥʠʮʘ. 

ɹʳʣ ʪʫʪ ʠ ʙʝʨʝʩʪʷʥʦʡ ʧʝʥʘʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦ ʩʦʦʨʫʜʠʣ ʦʪʝʮ 
ʩʚʦʝʤʫ ʤʘʣʴʯʦʥʢʝ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʚʝʣ ʚʜʦʣʴ ʧʝʥʘʣʘ ʥʝʤʫʜʨʝʥʳʡ, ʥʦ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʥʘʤʝʥʪ. ɹʳʣʠ ʙʝʨʝʩʪʷʥʳʝ ʙʨʫʩʦʯʥʠʢʠ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʧʦʢʦʩ, ʧʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣʦʩʴ ʥʘ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ 
ʨʦʞʦʢ ʠʟ ʧʘʣʴʤʦʚʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ. ʀ ʥʝ ʤʫʜʨʝʥʦ: ʚʝʜʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʝ ʞʠʣ ʤʘʩʪʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʯʠʣ ʥʘ ʚʩʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ 
ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʝ ʧʘʩʪʫʰʴʠ ʨʦʞʢʠ. 

ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚ ʘʩʩʦʨʪʠʤʝʥʪ ʩʪʘʨʴʷ ʥʘʯʘʣʠ ʧʦʧʘʜʘʪʴ ʯʝʨʥʳʝ, ʪʦ ʥʘ 
ʯʝʨʜʘʢʝ, ʪʦ ʚ ʯʫʣʘʥʝ ʭʨʘʥʷʱʠʝʩʷ ʠʢʦʥʳ. ʋʞʝ ʧʦʙʳʚʘʣʠ ʫ ʥʘʩ ʚ 
ʨʫʢʘʭ ʠʢʦʥʘ, ʨʘʩʢʦʣʦʪʘʷ ʧʦʧʦʣʘʤ, ʠʢʦʥʘ ʩ ʦʙʩʳʧʘʚʰʠʤʠʩʷ 
ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʠʢʦʥʘ, ʦʪʧʝʯʘʪʘʥʥʘʷ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ ʪʠʧʦʛʨʘʬʩʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʠ 
ʥʘʢʣʝʝʥʥʘʷ ʥʘ ʜʦʱʝʯʢʫ. ʅʘʤ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʘʞʥʳ ʙʳʣʠ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʠʢʦʥʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʦ ʥʠʭ ʠ ʯʪʦʙʳ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʝʯʠʩʪʦʛʦʨʮʝʚ. 

ʄʳ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʧʦ ʥʫʞʥʦʡ ʥʘʤ ʣʠʥʠʠ, 
ʥʦ ʜʚʝ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʠʟ ʥʝʚʝʜʦʤʦʛʦ ʇʦʢʨʦʚʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, 
ʩʪʦʷʚʰʠʝ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ, ʩʧʘʩʝʥʥʳʝ ʦʪ ʧʦʞʘʨʘ ʠ ʭʨʘʥʷʱʠʝʩʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʫ 



ʧʨʠʭʦʞʘʥ,-ʜʚʝ ʵʪʠ ʠʢʦʥʳ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʧʦʧʘʜʘʣʠ ʚ ʥʘʰ ʨʘʟʛʦʚʦʨ. 

ʋ ʦʜʥʦʛʦ ʩʦʚʩʝʤ ʝʱʝ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʤʫʞʯʠʥʳ ʚ ʠʟʙʝ ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ 
ʫʛʣʫ ʙʦʣʴʰʘʷ, ʩʠʷʶʱʘʷ ʧʦʟʦʣʦʪʦʡ ʠ ʛʦʣʫʙʠʟʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠʢʦʥʘ. 
ʂʦʛʜʘ ʣʦʤʘʣʠ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʧʘʨʝʥʴ ʥʝ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ, ʚʟʷʣ, ʯʪʦ ʧʦʷʨʯʝ 
ʙʣʝʩʪʠʪ. 

- ʅʝ ʟʥʘʣʠ ʚʳ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʩʧʘʩʘʪʴ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʙʨʘʪʴ ʪʝ, ʯʪʦ 
ʪʝʤʥʝʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʠʯʝʛʦ ʫʞ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʠ ʥʝ ʚʠʜʥʦ, ʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʯʪʦ-ʪʦ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʝʪ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʙʳʣʠ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʪʘʢʠʝ ʠʢʦʥʳ? 

- ʅʝʫʞʝʣʠ ʪʘʢʠʝ ʥʫʞʥʳ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʯʝʤ ʩʪʘʨʝʝ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ? ʇʦʛʦʜʠʪʝ, 
ʧʦʛʦʜʠʪʝ, ʤʫʞʠʢʠ,- ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʧʘʨʝʥʴ ʢʦ ʚʩʝʤ, ʢʪʦ ʙʳʣ ʚ ʠʟʙʝ, 
ʭʦʪʷ, ʢʨʦʤʝ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʙʳʣʠ ʪʫʪ ʠ ʜʝʪʠ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ. - ʇʦʛʦʜʠʪʝ, 
ʤʫʞʠʢʠ, ʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʝʱʝ ʙʳʣ ʠ ʩʣʳʰʘʣ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʙʫʜʪʦ 
ʫ ʢʦʛʦ-ʪʦ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʠʢʦʥʘ, ʦʯʝʥʴ ʩʪʘʨʘʷ, ʠʟ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ʗ ʥʝ 
ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʟʘ ʠʢʦʥʘ ʠ ʯʪʦ ʟʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʥʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʙʳʣʠ. 

ɻʦʣʦʩ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʟʘʜʨʦʞʘʣ, ʠ ʷ ʥʝ ʫʨʦʥʠʣ ʛʦʨʰʦʢ, ʚʝʩʴ 
ʠʩʪʨʝʩʢʘʚʰʠʡʩʷ ʠ ʟʘʧʝʣʝʥʘʪʳʡ ʚ ʙʝʨʝʩʪʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʥʝ ʧʳʪʘʣʘʩʴ 
ʚʩʫʯʠʪʴ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ʠʟ ʩʦʩʝʜʥʝʛʦ ʜʦʤʘ. 

- ʄʦʞʝʪ, ʚʩʧʦʤʥʠʪʝ, ʫ ʢʦʛʦ? 

- ʅʝ ʧʦʤʥʶ. ɺʦʪ ʨʘʟʚʝ ʤʫʞʠʢʠ, ʦʥʠ ʧʦʩʪʘʨʰʝ ʤʝʥʷ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʚʳ ʥʝ 
ʧʦʤʥʠʪʝ, ʤʫʞʠʢʠ, ʚʩʝ ʚʝʜʴ ʟʥʘʣʠ, ʚ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʝ ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ 
ʚʝʣʠʩʴ. 

- ʕʪʦ ʪʦʯʥʦ. ʍʨʘʥʠʣʘʩʴ ʠʢʦʥʘ ʠʟ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʵʪʦ ʬʘʢʪ. 
ɸ ʚʦʪ ʫ ʢʦʛʦ? ɼʘʡ ɹʦʛ ʧʘʤʷʪʠ. ʅʝ ʫ ɿʘʭʘʨʦʚʳʭ ʣʠ? 

- ʅʫ ʪʘʢ. ʊʝʧʝʨʴ ʠ ʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ, ʯʪʦ ʫ ɿʘʭʘʨʦʚʳʭ. 

- ʋ ʥʠʭ ʠ ʝʩʪʴ, ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʫ ʢʦʛʦ. ʋ ʥʠʭ ʚʩʝ ʩʪʝʥʳ ʙʳʣʠ ʦʙʚʝʰʘʥʳ 
ʠʢʦʥʘʤʠ. ʅʘʙʦʞʥʘʷ ʙʳʣʘ ʩʝʤʴʷ. 

- ʇʦʯʝʤʫ ʚʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ "ʙʳʣʠ" ʜʘ "ʙʳʣʠ", ʨʘʟʚʝ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ? 

- ʆʩʪʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘ ʩʪʘʨʫʭʘ ʦʪ ʧʨʝʞʥʠʭ-ʪʦ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʪʦ ʫʞ ʧʦʰʣʘ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴ. ʀʢʦʥʳ ʚʨʷʜ ʣʠ ʫʮʝʣʝʣʠ. ʋ ʥʠʭ, ʫ ɿʘʭʘʨʦʚʳʭ, ʧʦʞʘʨ ʙʳʣ. 
ʉʛʦʨʝʣʠ ʦʥʠ, ʠ ʩʝʣʴʥʠʢ ʩʛʦʨʝʣ. 

- ʄʦʞʝʪ, ʩʧʘʩʣʠ ʭʦʪʴ ʯʘʩʪʴ? 



- ʄʦʞʝʪ, ʠ ʩʧʘʩʣʠ. ɿʘʭʘʨʦʚʳ ʥʘ ʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʢʝ ʞʠʚʫʪ, ʛʜʝ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʨʘʥʴʰʝ ʙʳʣʘ. ɼʘ ʚʦʥ ʠ ʚ ʦʢʥʦ ʚʠʜʘʪʴ. ɺʦʥ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ ʜʦʤ, 
ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʯʝʢ ʧʝʨʝʜ ʦʢʥʘʤʠ. ɺʦʥ ʢʨʳʰʘ, ʟʝʣʝʥʳʤ ʧʦʢʨʘʰʝʥʘ. 

ɺ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ ʜʦʤ ɿʘʭʘʨʦʚʳʭ ʤʳ ʰʣʠ, ʠʟʨʷʜʥʦ ʚʦʣʥʫʷʩʴ. ʅʠʪʦʯʢʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʯʫʜʝʩʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʩʝ ʪʷʥʫʣʘʩʴ ʠ ʪʷʥʫʣʘʩʴ ʠʟ ʪʴʤʳ ʚʝʢʦʚ 
ʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʘʚʥʦ ʧʦʨʘ ʙʳ ʟʘʪʝʨʷʪʴʩʷ, ʠʩʯʝʟʥʫʪʴ, ʠʩʪʣʝʪʴ ʚ ʟʦʣʝ 
ʧʦʞʘʨʦʚ, ʚ ʦʛʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʤʝʪʝʣʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ, 
ʜʘ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʪʘʢ, ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʚʜʨʫʛ ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ 
ʢʦʥʮʦʤ, ʠ ʤʳ ʚʟʷʣʠʩʴ ʟʘ ʥʝʛʦ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦʪ ʢʦʥʯʠʢ ʠ 
ʦʩʪʘʣʩʷ ʦʪ ʮʝʣʦʡ ʥʠʪʢʠ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥʘ ʧʝʨʝʛʦʨʝʣʘ ʠ ʨʘʟʲʷʣʘʩʴ 
ʤʝʩʪʘʤʠ, ʠ, ʧʦʪʷʥʫʚ, ʤʳ ʩ ʜʦʩʘʜʥʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ ʚʳʪʷʥʝʤ ʠʟ-ʧʦʜ 
ʧʨʘʭʘ ʦʙʨʳʚʦʯʝʢ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ ʜʣʠʥʦʡ, ʥʦ ʧʦʢʘ ʯʪʦ 
ʢʦʥʝʮ ʥʠʪʢʠ ʚ ʥʘʰʠʭ ʨʫʢʘʭ, ʠ ʤʳ ʧʦʪʷʥʫʣʠ ʟʘ ʥʝʛʦ. ʀ ʥʠʪʢʘ 
ʜʦʚʝʣʘ ʥʘʩ ʜʦ ʢʨʘʩʥʦʢʠʨʧʠʯʥʦʛʦ ʜʦʤʘ ʧʦʜ ʟʝʣʝʥʦʡ ʢʨʳʰʝʡ. 

ɺ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʫʶ ʠʟʙʫ ʚʭʦʜʷʪ ʥʝ ʩʪʫʯʘʩʴ. ɺʤʝʩʪʦ ʩʪʫʢʘ, ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʚ 
ʧʦʨʦʛ, ʛʨʦʤʢʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ: "ɽʩʪʴ ʣʠ ʢʪʦ ʜʦʤʘ-ʪʦ?" ʠʣʠ "ʏʪʦ-ʪʦ 
ʭʦʟʷʝʚ ʥʝ ʚʠʜʘʪʴ". ʇʦʩʣʝ ʪʘʢʦʛʦ ʚʦʟʛʣʘʩʘ ʠʟʙʘ ʧʦʜʘʝʪ ʧʨʠʟʥʘʢʠ 
ʞʠʟʥʠ, ʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʡ ʠʟʙʳ ʚʳʡʜʝʪ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʣʠʙʦ 
ʢʨʠʢʥʝʪ: "ʇʨʦʭʦʜʠ, ʧʨʦʭʦʜʠ, ʟʜʝʩʴ ʤʳ, ʜʦʤʘ". 

ʄʳ ʪʦʞʝ ʩʧʨʦʩʠʣʠ: "ɽʩʪʴ ʣʠ ʞʠʚ ʯʝʣʦʚʝʢ?", ʥʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ 
ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ. ʄʳ ʧʨʦʰʣʠ ʯʝʨʝʟ ʢʫʭʥʶ, ʯʝʨʝʟ ʧʝʨʝʜʥʶʶ ʛʦʨʥʠʮʫ ʠ 
ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʫʚʠʜʝʣʠ. ʆʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʰʘʛʥʫʪʴ ʟʘ ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʫ, ʛʜʝ ʚ 
ʧʦʣʫʪʴʤʝ ʩʪʦʷʣʘ ʢʨʦʚʘʪʴ. ʅʘ ʢʨʦʚʘʪʠ, ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʷ ʛʦʣʦʚʫ ʨʫʢʘʤʠ, 
ʩʣʦʚʥʦ ʩʪʝʩʥʷʷʩʴ, ʩʠʜʝʣʘ ʭʫʜʘʷ ʩʪʘʨʫʭʘ. ɹʳʣʦ ʯʝʛʦ ʩʪʝʩʥʷʪʴʩʷ. 
ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʝʝ ʣʠʰʴ ʚʯʝʨʘ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʠʟ ʙʦʣʴʥʠʮʳ. ɺ ʙʦʣʴʥʠʮʝ 
ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʦʙʨʠʪʘ ʥʘʛʦʣʦ, ʚʦʪ ʠ ʩʪʝʩʥʷʣʘʩʴ ʪʝʧʝʨʴ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʙʨʠʪʦʡ ʛʦʣʦʚʳ. ɸ ʧʣʘʪʦʢ ʧʦʚʷʟʘʪʴ ʥʝ ʫʩʧʝʣʘ. 

ʉʪʘʨʫʭʘ ʣʘʜʦʥʷʤʠ ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʣʘ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʫʶ ʥʘʛʦʪʫ ʛʦʣʦʚʳ ʠ 
ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʥʝ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʥʘʩ, ʥʦ ʤʳ ʝʝ, ʢʘʢ ʤʦʛʣʠ, ʫʩʧʦʢʦʠʣʠ. ʗ 
ʥʘʰʝʣ ʧʣʘʪʦʢ, ʚʠʩʝʚʰʠʡ ʥʘ ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʝ ʥʘ ʛʚʦʟʜʠʢʝ, ʧʦʜʘʣ ʝʡ, ʠ 
ʦʥʘ ʧʦʚʷʟʘʣʘʩʴ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʟʘʯʝʤ ʧʨʠʰʣʠ. ʋʜʠʚʠʣʦ ʥʘʩ ʪʦ, ʯʪʦ ʞʝʥʱʠʥʘ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣʘ ʥʝ ʢʘʢ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʘʷ ʩʪʘʨʫʰʢʘ, ʘ ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʥʦʛʦ ʯʠʪʘʣʘ, ʞʠʣʘ ʚ 
ʛʦʨʦʜʘʭ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʙʳʣʘ ʥʝʢʦʛʜʘ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ. 

- ʀʢʦʥ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ ʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ. ɺ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ, ʯʪʦ 
ʧʦʣʫʯʰʝ, ʚ ʨʠʟʘʭ, ʣʘʤʧʘʜʳ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ. ɸ ʪʦ ʝʱʝ ʚ ʩʝʣʴʥʠʢʝ. 

- ʅʦ ʚʦʪ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ" ʠʟ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ... 

- ʂʘʢ ʞʝ, ʙʳʣʦ ʠ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ". ʆʥʦ, ʜʝʜ ʤʦʡ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ, 



ʩʥʘʯʘʣʘ ʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʯʘʩʦʚʥʷ ʩʛʦʨʝʣʘ. 

- ɺʦʪ, ʚʦʪ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦ ʵʪʦ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ" ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ. 

- ʀ ʷ ʛʦʚʦʨʶ. ʇʦʩʣʝ ʧʦʞʘʨʘ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ" ʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʫ ʥʘʩ. 
ɺʠʩʝʣʦ ʦʥʦ, ʧʨʘʚʜʘ, ʚ ʩʝʣʴʥʠʢʝ, ʩʨʝʜʠ ʜʨʫʛʠʭ ʠʢʦʥ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʝʟ ʨʠʟʳ. 

- ʅʝʣʴʟʷ ʣʠ ʩʭʦʜʠʪʴ ʚ ʩʝʣʴʥʠʢ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ? 

- ʉʤʦʪʨʝʪʴ ʪʘʤ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʯʝʛʦ, ʥʝʪ ʥʠ ʩʝʣʴʥʠʢʘ, ʥʠ ʠʢʦʥ. ɻʦʨʝʣʠ 
ʤʳ, ʚʩʝ ʧʦʛʠʙʣʦ ʚ ʦʛʥʝ. 

- ʀ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ"? 

- "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ" - ʥʝʪ. "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ" ɹʦʛ ʫʙʝʨʝʛ. 

- ʋʜʘʣʦʩʴ ʩʧʘʩʪʠ? ɺʳʥʝʩʪʠ ʠʟ ʦʛʥʷ? 

- ʇʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ. ɿʘ ʤʝʩʷʮ ʜʦ ʧʦʞʘʨʘ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʥʘʤ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ. ʅʘʰ 
ʩʝʣʴʩʢʠʡ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ, ʦʪʝʮ ɸʣʝʢʩʝʡ. "ʉʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʤʥʝ,- ʩʢʘʟʘʣ 
ʦʥ,- ʯʪʦ ʧʦʜ ʢʨʦʚʣʝʡ ʜʦʤʘ ʩʝʛʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʜʨʝʚʥʠʡ ʦʙʨʘʟ 
"ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ" ʩʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. ʄʝʩʪʦ ʝʤʫ ʚ 
ʭʨʘʤʝ, ʜʘʙʳ ʚʩʝ ʧʨʠʭʦʞʘʥʝ ʤʦʛʣʠ ʣʠʮʝʟʨʝʪʴ ʠ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʠ 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʜʘʙʳ ɹʦʞʴʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʯʝʨʝʟ ʪʦʪ ʦʙʨʘʟ ʩʥʠʩʭʦʜʠʣʘ ʥʘ 
ʥʠʭ". ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʥʘʰʫ ʠʢʦʥʫ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʄʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʦʪʜʘʣʠ. ɺʳʥʦʩʠʣʠ ʝʝ ʠʟ ʜʦʤʘ ʥʘ ʧʦʣʦʪʝʥʮʘʭ, ʩ ʤʦʣʝʙʥʦʤ. ɺ ʮʝʨʢʚʠ 
ʦʙʨʷʜʠʣʠ ʠʢʦʥʫ ʮʚʝʪʘʤʠ, ʦʪʩʣʫʞʠʣʠ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʤʦʣʝʙʝʥ, ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ 
ʦʥʘ ʪʘʤ ʩʪʦʷʪʴ. 

- ɸ ʧʦʪʦʤ? 

- ɸ ʧʦʪʦʤ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʣʠ, ʠʢʦʥʳ ʚʩʝ ʧʦʢʦʣʦʣʠ ʠ ʧʦʞʛʣʠ, ʥʘʚʝʨʥʦ 
ʠ ʝʝ, ʛʜʝ ʫʞ ʪʫʪ ʫʮʝʣʝʪʴ. 

ɸʭ ʧʘʨʝʥʴ, ʧʘʨʝʥʴ, ʥʘʚʝʜʰʠʡ ʥʘʩ ʥʘ ʟʘʭʘʨʦʚʩʢʠʡ ʩʣʝʜ! ɺʟʷʪʴ ʙʳ 
ʪʝʙʝ, ʚʤʝʩʪʦ ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʦʡ ʠ ʛʦʣʫʙʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ 
"ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ". 

- ʂʘʢ ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ,- ʩʧʨʦʩʠʣʠ ʤʳ ʫ ʙʳʚʰʝʡ ʚʣʘʜʝʣʠʮʳ ʠʢʦʥʳ, - ʥʝ 
ʚʟʷʣ ʣʠ ʚʘʰʝ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ" ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʧʨʠʭʦʞʘʥ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʟʘʢʨʳʪʠʷ ʮʝʨʢʚʠ. ʀʢʦʥʘ ʯʪʠʤʘʷ. ʎʚʝʪʘʤʠ ʦʙʨʷʞʘʣʠ, ʤʦʣʝʙʥʳ 
ʩʣʫʞʠʣʠ,- ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘʰʣʘʩʴ ʞʠʚʘʷ ʜʫʰʘ, ʩʧʘʩʣʘ. 



- ʄʦʞʝʪ, ʠ ʩʧʘʩʣʘʩʴ. ʅʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʝʝ ɹʦʛ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ 
ʧʦʞʘʨʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʛʠʙʣʘ ʦʥʘ ʧʦʪʦʤ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʠ ʩʧʘʩʣʘʩʴ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʳʭʘʪʴ. ʈʘʟʚʝ ʯʪʦ ʩʪʘʨʦʩʪʠʭʘ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ. ʅʦ 
ʦʥʘ ʪʝʧʝʨʴ ʫʝʭʘʣʘ ʠʟ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʣʘ, ʞʠʚʝʪ ʥʝ ʪʦ ʚ ɿʘʛʦʨʩʢʝ, ʥʝ ʪʦ 
ʚ ʂʠʨʞʘʯʝ. ʈʘʟʚʝ ʯʪʦ ʦʥʘ. ʅʦ ʚʦʦʙʱʝ-ʪʦ ʥʝ ʙʫʜʫ ʟʨʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ,- 
ʤʦʞʝʪ, ʢʪʦ ʠ ʚʟʷʣ. ʅʘʨʦʜʫ ʚ ʩʝʣʝ ʤʥʦʛʦ. ʅʦ ʩʣʫʭʫ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʝ 
ʩʣʳʭʘʪʴ. 

- ɺʳ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʧʦʤʥʠʪʝ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʚʳʛʣʷʜʝʣʘ, ʢʘʢʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ʠ ʯʪʦ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʦ. 

- ʇʦʜʨʦʙʥʦ ʥʝ ʧʦʤʥʶ. ʂʨʘʩʥʦʛʦ, ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ ʤʥʦʛʦ. ʆʜʥʠʤ 
ʩʣʦʚʦʤ, ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ, ʚʩʝʤ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘʤ ʧʨʘʟʜʥʠʢ. 

- ɼʘ, ʞʘʣʴ. ʎʝʥʥʘʷ ʙʳʣʘ ʠʢʦʥʘ. ʀʟ ʪʝʤʥʦʪʳ ʚʝʢʦʚ. 

- ɻʜʝ ʩʚʝʪ, ʛʜʝ ʪʴʤʘ? ɺʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʟʜʝʩʴ ʩʪʦʷʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʫʢʨʘʰʘʣʠ ʠʢʦʥʫ ʮʚʝʪʘʤʠ,- ʚʳ 
ʜʫʤʘʝʪʝ, ʫ ʥʘʩ ʚ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʝ ʙʳʣʦ ʪʝʤʥʝʝ? ʆʰʠʙʘʝʪʝʩʴ, 
ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ. ʀʢʦʥʘ ʜʦʰʣʘ ʠʟ ʩʚʝʪʘ ʚʝʢʦʚ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ ʚʳ ʩʘʤʠ 
ʚʠʜʠʪʝ, ʝʝ ʧʦʛʣʦʪʠʣʘ ʪʴʤʘ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ. ʀ ʚʦʪ ʚʳ ʠʱʝʪʝ, ʠʱʝʪʝ 
ʝʝ. ɸ ʧʦʯʝʤʫ ʠʱʝʪʝ? ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʚʝʪ, ʦʥʘ ʦʛʦʥʝʯʝʢ, ʠ ʪʷʥʝʪ 
ʚʘʩ ʥʘ ʵʪʦʪ ʝʝ ʦʛʦʥʝʢ. 

ɾʝʥʱʠʥʘ ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʫʣʳʙʘʷʩʴ ʢʨʘʝʰʢʘʤʠ ʛʫʙ ʥʘʰʝʤʫ 
ʦʩʪʦʣʙʝʥʝʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʦʪ ʝʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ. 

ʀʟ ʜʦʤʘ ɿʘʭʘʨʦʚʳʭ ʢ ʤʘʰʠʥʝ ʤʳ ʰʣʠ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʳʝ. ʇʨʦʜʦʣʞʘʪʴ 
ʧʦʠʩʢʠ ʙʳʣʦ ʤʦʞʥʦ, ʥʦ ʤʳ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʨʘʟʫ ʫʩʪʘʣʠ. ɼʝʜ, ʤʠʤʦ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ, ʢʨʠʢʥʫʣ ʚʩʣʝʜ: 

- ʄʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ, ʥʝ ʥʘʜʦ ʣʠ ʚʘʤ ʪʝʣʝʛʫ? ɽʩʪʴ ʫ ʤʝʥʷ ʩʪʘʨʘʷ 
ʪʝʣʝʛʘ ʥʘ ʟʘʜʘʭ, ʦʪ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ. 

- ʏʪʦ ʪʳ, ʜʝʜ, ʢʘʢʘʷ ʪʝʣʝʛʘ! 

- ʊʦʛʜʘ ʢʫʚʰʠʥʳ. ɺ ʧʦʜʧʦʣʝ ʩʪʦʷʪ ʢʫʚʰʠʥʳ ʩ ʧʝʨʚʦʡ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʳ. ɺ ʥʠʭ ʨʘʥʴʰʝ ʙʳʣʘ ʚʝʪʝʨʠʥʘʨʥʘʷ ʤʘʟʴ, ʣʦʰʘʜʝʡ ʣʝʯʠʣʠ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʤʥʝ ʙʝʟ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ. ʇʦ ʨʫʙʣʶ ʟʘ ʢʫʚʰʠʥ ʷ ʙʳ ʚʘʤ 
ʦʪʜʘʣ. 

- ɼʘʚʘʡ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʯʪʦ ʫ ʪʝʙʷ ʟʘ ʜʠʢʦʚʠʥʘ, ʥʝʩʠ. 

ʂʫʚʰʠʥʦʚ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʪʨʠ. ʆʜʠʥ ʧʦ ʬʦʨʤʝ ʙʳʣ ʢʘʢ ʧʫʜʦʚʘʷ ʛʠʨʷ, 
ʚʝʩʴ ʢʨʫʛʣʳʡ. ʊʘʢʘʷ ʞʝ, ʢʘʢ ʫ ʛʠʨʠ, ʨʫʯʢʘ. ɻʦʨʣʳʰʢʦ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ, 



ʝʜʚʘ ʟʘʤʝʪʥʦʝ, ʥʝ ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʛʠʨʠ. ɼʚʘ ʜʨʫʛʠʭ 
ʢʫʚʰʠʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʠʟ ʩʝʙʷ ʩʪʨʦʡʥʳʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʛʨʝʯʝʩʢʠʝ ʘʤʬʦʨʳ, 
ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʝ ʣʝʧʥʳʤ ʦʨʥʘʤʝʥʪʦʤ. ʂʫʚʰʠʥʳ ʛʣʠʥʷʥʳʝ, ʥʦ ʛʣʠʥʘ ʯʝʨʥʘʷ 
ʠ ʣʦʩʥʠʪʩʷ. ʀʟ ʢʫʚʰʠʥʦʚ ʫʞʘʩʥʦ ʚʦʥʷʣʦ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʙʨʘʪʴ ʠʭ ʩ 
ʩʦʙʦʡ, ʪʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʪʦʤ ʦʪʤʘʯʠʚʘʪʴ ʚ ʢʝʨʦʩʠʥʝ. ʄʘʟʴ, 
ʧʦʤʝʱʝʥʥʘʷ ʚ ʥʠʭ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʛʝʨʤʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʩʧʝʢʣʘʩʴ ʠ 
ʦʢʘʤʝʥʝʣʘ. 

ʇʦʟʞʝ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʢʫʚʰʠʥʳ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʚ ʄʫʟʝʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʘ 
ʫʣʠʮʝ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʠ ʠʟ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʳ ʠʟʷʱʥʝʝ, 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʠ ʚ ʣʫʯʰʝʡ ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʤʫʟʝʝ ʷ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʪʝʭʥʠʢʘ ʵʪʘ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʨʘʥʴʰʝ "ʯʝʨʥʦʝ 
ʣʦʱʝʥʠʝ", ʯʪʦ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʵʪʦʡ ʢʝʨʘʤʠʢʠ ʦʯʝʥʴ 
ʩʣʦʞʥʘ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʪʨʘʯʝʥʘ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ-ʪʦ ʷ ʥʝ 
ʞʘʣʝʶ, ʯʪʦ ʚʟʷʣ ʫ ʩʪʘʨʠʢʘ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣ ʚ ʤʘʰʠʥʫ ʪʨʠ ʚʦʥʶʯʠʭ 
ʢʫʚʰʠʥʘ, ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʤʥʝ ʠʛʨʦʡ ʠ ʯʪʦ ʤʳ 
ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʝʨʝʠʛʨʘʣʠ. ʗ ʜʘʞʝ ʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʩʚʦʠʭ ʩʧʫʪʥʠʢʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ 
ʦʪʲʝʭʘʣʠ ʦʪ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʳ ʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʣʝʩʫ: 

- ʅʫ, ʟʜʝʩʴ ʚʳʚʘʣʠʚʘʪʴ ʙʫʜʝʤ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʪʘʨʴʝ ʠʣʠ ʚʳʙʨʦʩʠʤ ʜʦʤʘ?- 
ʥʘ ʯʪʦ ʞʝʥʘ ʪʚʝʨʜʦ ʚʦʟʨʘʟʠʣʘ: 

- ʄʳ ʵʪʦ ʥʝ ʚʳʙʨʦʩʠʤ. ʄʳ ʵʪʦ ʙʫʜʝʤ ʤʳʪʴ, ʯʠʩʪʠʪʴ, ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʚ 
ʧʦʨʷʜʦʢ, ʧʦʧʦʣʥʷʪʴ ʥʦʚʳʤʠ ʥʘʭʦʜʢʘʤʠ, ʠ ʫ ʥʘʩ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʤʫʟʝʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ. 

- ʊʘʢ ʩʨʘʟʫ ʠ ʤʫʟʝʡ?! 

- ʅʝ ʩʨʘʟʫ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʪʳ ʥʝ ʚʠʜʠʰʴ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘ, 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ? 

ʄʦʞʝʪ, ʦʥʦ ʠ ʪʘʢ. ʅʦ ʫ ʤʝʥʷ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ ʚʩʝ ʩʪʦʷʣʘ ʠʢʦʥʘ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʩʪʘʨʫʭʠ, ʤʥʦʛʦ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ, 
ʚʦʩʢʨʝʩʥʦʛʦ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʪʝʨʷʣʘʩʴ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʧʘʣʘ ʩʦʚʩʝʤ ʚ 
ʪʝʤʥʦʪʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʘʥʠʪ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʤʘʥʠʪʴ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ (ʥʝʫʞʝʣʠ ʧʨʘʚʘ ʩʪʘʨʫʭʘ?) ʪʨʝʧʝʪʥʦʤʫ ʟʳʙʢʦʤʫ ʦʛʦʥʴʢʫ. 
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ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʤʥʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʠ ʪʘʢʦʛʦ 
ʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ. ʄʘʣʦ ʪʘʢʦʛʦ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʠ ʪʘʢʦʛʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʷ ʦʪʙʠʣʩʷ ʦʪ ʜʝʣʘ ʠ ʮʝʣʳʤʠ ʜʥʷʤʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʯʠʪʘʣ ʩʚʦʡ "ʇʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ", ʘ ʚʳʯʠʪʘʚ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʥʝʛʦ, 
ʨʳʩʢʘʣ ʧʦ ʦʢʨʝʩʪʥʳʤ ʜʝʨʝʚʥʷʤ; ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʷ ʧʦʪʝʨʷʣ ʩʦʥ, 
ʜʫʤʘʷ ʥʦʯʴʶ, ʛʜʝ ʙʳ ʤʥʝ ʝʱʝ ʧʦʠʩʢʘʪʴ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʠ ʚʦ ʩʥʝ ʤʝʥʷ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʠʢʦʥʳ. ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ ʤʠʨʥʳʤʠ 
ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʷʤʠ ʚʨʦʜʝ ʨʳʙʥʦʡ ʣʦʚʣʠ ʥʘ ʫʜʦʯʢʫ ʠʣʠ ʫʚʠʜʝʪʴ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʥʦʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʚʤʝʩʪʦ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʤʥʝ ʠ ʚʦ 
ʩʥʝ ʤʝʨʝʱʠʣʠʩʴ ʯʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ, ʰʝʣʫʰʘʱʘʷʩʷ ʢʨʘʩʢʘ, ʚʩʪʨʝʯʥʳʝ 
ʰʧʦʥʢʠ, ʣʠʢʠ, ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʶʱʠʝ ʩʢʚʦʟʴ ʯʝʨʥʦʪʫ ʦʣʠʬʳ. 

ɺ ʦʜʥʫ ʠʟ ʙʝʩʩʦʥʥʳʭ ʥʦʯʝʡ ʷ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʚʝʜʫ ʩʝʙʷ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ 
ʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʯʠʪʘʣ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʳ, ʷ 
ʧʨʠʥʷʣ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʭ ʠʢʦʥ, 
ʭʨʘʥʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ ʠ ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʦʪ ʧʦʞʘʨʘ. ʅʦ ʜʘʣʴʰʝ ʚʝʜʴ 
ʠʜʝʪ ʬʨʘʟʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʧʨʝʥʝʙʨʝʯʴ: "ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 
ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʠʢʦʥʘ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʚ ʮʝʨʢʚʠ 
ʩʝʣʘ ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʦ". 

ɺʩʢʦʯʠʚ ʩʨʝʜʠ ʥʦʯʠ, ʷ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʣ ʯʠʪʘʪʴ ʢʥʠʛʫ. ɺʦʪ ʠ 
ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʦ ʥʘ 118-ʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ. ʊʘʢ... ʆʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʠ 
ʧʷʪʠ ʚʝʨʩʪʘʭ... ɺ ʚʦʪʯʠʥʝ ʆʨʠʥʳ ʅʠʢʠʪʠʯʥʳ... ɼʘʣʴʰʝ, ʜʘʣʴʰʝ! 
ʅʳʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʘʷ ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ... ʢʦʛʜʘ ʠ ʢʝʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ, 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ... ɼʘʣʴʰʝ! ɸ ʚʦʪ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ: "ʀʟ ʩʚʷʪʳʭ 
ʠʢʦʥ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʧʦʯʠʪʘʥʠʝʤ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ 
ɻʘʣʠʮʢʘʷ ʠʢʦʥʘ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʝʩʪʥʳʝ ʞʠʪʝʣʠ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪ ʭʦʣʝʨʳ 1848 ʛʦʜʘ". 

ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʙʳʪʴ ʩʦʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦʙ ʦʜʥʦʡ 
ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʠʢʦʥʝ? ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ, ʧʦʧʘʚʰʘʷ ʠʟ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʥʦʛʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʪʘʤ ʩʘʤʦʡ 
ʜʨʝʚʥʝʡ, ʩʘʤʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ, ʠ ʩʘʤʦʡ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʥʘʤʦʣʝʥʥʦʡ 
ʠʢʦʥʦʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥʘ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʨʷʜ ʚʠʩʷʱʠʭ 
ʠʢʦʥ, ʥʦ "ʷʚʠʣʘʩʴ". ʆʥʦ ʠ ʧʦʥʷʪʥʦ. ɺʩʝ ʩʚʦʠ ʠʢʦʥʳ 
ʝʣʴʪʝʩʫʥʦʚʩʢʠʝ ʧʨʠʭʦʞʘʥʝ ʟʥʘʣʠ ʥʘʧʝʨʝʯʝʪ, ʤʦʣʠʣʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ, 
ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʠʢʘʢʘʷ ʠʟ ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʝʣʴʪʝʩʫʥʦʚʩʢʠʭ ʠʢʦʥ "ʷʚʠʪʴʩʷ" ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ. ʀʢʦʥʘ ʞʝ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʧʨʠʭʦʞʘʥʘʤ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʤʦʛʣʘ 
ʷʚʠʪʴʩʷ ʩʘʤʳʤ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 

ɼʦʝʭʘʚ ʜʦ ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʘ, ʷ ʦʩʪʘʚʠʣ ʤʘʰʠʥʫ ʥʘ ʚʲʝʟʜʝ ʚ ʩʝʣʦ, ʘ ʩʘʤ 
ʧʦʰʝʣ ʧʝʰʢʦʤ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʨʫʠʥʳ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝ ʥʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʯʘʩʪʷʭ ʦʩʪʘʪʢʠ ʛʦʣʫʙʠʟʥʳ. ɹʳʣʦ ʚʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ 



ʪʷʞʝʣʳʡ ʩʥʘʨʷʜ ʧʨʦʙʠʣ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʚʳʣʝʪ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʪʘʥʢʠ ʧʨʦʢʘʪʠʣʠ 
ʩʢʚʦʟʴ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʚʦʪ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʦʩʪʘʥʢʘʭ ʛʫʣʷʝʪ ʚʝʪʝʨ. ʆʪ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʣʝʜʘ. ɸ ʚʝʜʴ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʘ, 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʣʘ ʨʘʥʴʰʝ ʠʟʜʘʣʠ ʩʝʣʦ ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʧʨʦʝʟʞʠʭ ʠ ʧʨʦʭʦʞʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʩʴ ʠ 
ʦʛʣʷʜʝʚʰʠʩʴ, ʧʝʨʝʩʯʠʪʘʪʴ ʯʝʨʝʟ ʧʦʣʷ ʠ ʧʝʨʝʣʝʩʢʠ ʚʩʝ ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ 
ʩʝʣʘ: ʚʦʥ ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʚʦʥ ʈʘʪʤʠʨʦʚʦ, ʚʦʥ ʌʝʪʠʥʠʥʦ, ʚʦʥ 
ʂʠʰʣʝʝʚʦ, ʘ ʚʦʥ ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʦ. ʆʪ ʦʢʦʣʠʮʳ ʜʝʨʝʚʥʠ ɺʘʩʠʣʴʝʚʘ 
ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʚ ʛʦʣʫʙʦʤ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʤ ʤʘʨʝʚʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʦʜʥʫ ʙʝʣʫʶ 
ʢʦʣʦʢʦʣʝʥʢʫ. ʇʦ ʢʦʣʦʢʦʣʘʤ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʟʝʤʣʝ. ɺ 
ʟʠʤʥʠʝ ʙʫʨʘʥʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʟʚʦʥʠʣ ʢʦʣʦʢʦʣ, ʠ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʚʨʦʜʝ 
ʤʘʷʢʘ. ʅʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʦʩʪʦ ʣʶʙʦʚʘʣʠʩʴ, ʠʙʦ ʦʥʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʠ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝʤ ʥʘʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʭʦʣʤʠʩʪʳʭ ʨʘʚʥʠʥ. ʉ 
ʢʦʣʦʢʦʣʝʥ ʣʶʙʦʚʘʣʠʩʴ ʧʨʦʩʪʦʨʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝʡ. 

ʇʦʩʪʦʷʚ ʧʝʨʝʜ ʨʫʠʥʘʤʠ ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʷ ʧʦʙʨʝʣ ʚʜʦʣʴ 
ʩʝʣʘ ʠ ʩʝʣ ʥʘʫʛʘʜ ʥʘ ʣʘʚʦʯʢʫ ʦʢʦʣʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ. ɺʩʢʦʨʝ 
ʧʦʜʦʰʝʣ ʤʫʞʯʠʥʘ ʠ ʩʝʣ ʨʷʜʦʤ ʩʦ ʤʥʦʡ. ɽʱʝ ʯʝʨʝʟ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʦʢʦʣʦ ʥʘʩ ʜʚʝ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʦʪʢʫʜʘ ʥʠ ʚʦʟʴʤʠʩʴ 
ʧʦʜʙʝʞʘʣʠ ʨʝʙʷʪʠʰʢʠ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʨʘʟʛʦʚʦʨ. 

ʅʫ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʩʦʢʨʫʰʘʣʠʩʴ ʥʘʩʯʝʪ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʠ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ: 

- ɸ ʥʝ ʙʳʣʦ ʣʠ ʫ ʚʘʩ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʠʢʦʥʳ, 
ʪʘʢʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʟʥʘʣʠ, ʦʯʝʥʴ ʜʨʝʚʥʝʡ ʠʣʠ ʦʯʝʥʴ ʢʨʘʩʠʚʦʡ? 

- ʂʘʢ ʵʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ,- ʚʦʟʤʫʪʠʣʠʩʴ ʞʝʥʱʠʥʳ-ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʮʳ.- ɻʘʣʠʮʢʘʷ 
ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ. ʏʫʜʦʪʚʦʨʥʘʷ. 

- ʆʪʢʫʜʘ ʦʥʘ ʚʟʷʣʘʩʴ? 

- ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ. ʗʚʠʣʘʩʴ. ʂʦʛʜʘ ʙʳʣʘ ʭʦʣʝʨʘ, ʣʶʜʝʡ ʢʦʩʠʣʦ 
ʢʦʩʦʡ. ʄʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʧʦʤʥʠʤ, ʩʪʘʨʠʢʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ. ʀ ʚʦʪ ʥʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʯʝʨʜʘʢʝ ʷʚʠʣʘʩʴ ʵʪʘ ʠʢʦʥʘ. ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʯʝʨʜʘʢ ʫ ʥʘʩ 
ʪʝʤʥʠʮʝʡ ʟʦʚʝʪʩʷ. ʂʘʢ ʦʥʘ ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʪʝʤʥʠʮʫ ʠ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʪʘʤ ʩʪʦʷʣʘ, ʥʝʚʝʜʦʤʦ, ʥʦ ʷʚʠʣʘʩʴ ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ ʭʦʣʝʨʫ. 

- ʀ ʯʪʦ ʞʝ? 

- ʂʘʢ ʯʪʦ? ʆʪʩʣʫʞʠʣʠ ʤʦʣʝʙʝʥ, ʦʙʥʝʩʣʠ ʩ ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʭʦʜʦʤ ʚʦʢʨʫʛ 
ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʷʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʀ ʚʩʝ ʟʥʘʣʠ: 
ɻʘʣʠʮʢʘʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ - ʙʦʛʦʷʚʣʝʥʥʘʷ ʠʢʦʥʘ. ɸ ʪʫʪ ʠ ʭʦʣʝʨʘ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ. ʆʙʲʷʚʠʣʠ ʠʢʦʥʫ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ. 



- ɸ ʧʦʪʦʤ? 

- ɹʦʣʴʰʝ ʥʠʯʝʛʦ. ʂʦʛʜʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʣʠ, ʤʥʦʛʦ ʠʢʦʥ ʦʪ ʥʘʩ 
ʫʚʝʟʣʠ ʚ ʆʣʝʧʠʥʦ, ʪʘʤ ʠʟ ʥʠʭ ʜʝʣʘʣʠ ʩʪʦʣʳ. ʇʠʩʘʥʦʝ ʩʦʩʪʨʦʛʘʶʪ, 
ʥʘ ʯʝʪʳʨʝ ʥʦʞʢʠ - ʠ ʛʦʪʦʚ ʩʪʦʣ. ɸ ʪʝ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʠʩʴ, ʰʢʦʣʴʥʳʡ 
ʫʯʠʪʝʣʴ ʥʘ ʜʨʦʚʘ ʟʘʙʨʘʣ. ʀ ʚʦʪ ʩʦʙʨʘʣ ʦʥ ʞʠʪʝʣʝʡ ʩʝʣʘ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʜʚʦʨʫ. ʂʪʦ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ ʠʜʪʠ - ʥʝ ʧʦʰʝʣ, ʘ ʢʪʦ ʭʦʜʠʣ. ʉʦʙʨʘʣʠʩʴ, 
ʛʣʷʜʠʤ. ʋʯʠʪʝʣʴ ʠʢʦʥʳ ʨʘʩʩʪʘʚʠʣ ʚ ʨʷʜ, ʚʟʷʣ ʢʦʣʫʥ, ʥʘ ʨʫʢʠ 
ʧʦʧʣʝʚʘʣ. ʅʫ, ʜʫʤʘʝʤ, ʥʝʫʞʝʣʠ ʩʝʡʯʘʩ ʟʘʤʘʭʥʝʪʩʷ ʠ ʫʜʘʨʠʪ... 

ʏʫʜʦʪʚʦʨʥʘʷ ʄʘʪʫʰʢʘ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʩʪʦʷʣʘ. ʅʘʨʦʯʥʦ ʣʠ ʦʥ ʝʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣ 
ʦʩʦʙʥʷʢʦʤ, ʪʘʢ ʣʠ ʚʳʰʣʦ... ɼʘ... ʅʫ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʘʚʥʦ. 

- ɸ ʪʝʧʝʨʴ, ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ ʣʠ, ʫ ʢʦʛʦ ʚ ʜʦʤʝ ʝʩʪʴ ʠʢʦʥʳ? 

- ɺʦʥ - ʛʦʣʫʙʘʷ ʢʨʳʰʘ, ʪʘʤ ʞʠʚʫʪ ʜʚʝ ʩʪʘʨʫʰʢʠ, ʜʚʝ ʨʦʜʥʳʝ 
ʩʝʩʪʨʳ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ-ʙʳʚʰʘʷ ʤʦʥʘʰʝʥʢʘ, ʜʨʫʛʘʷ ʧʨʦʩʪʦ ʪʘʢ, ʩʪʘʨʘʷ 
ʜʝʚʘ. ʋ ʥʠʭ ʠʢʦʥʳ ʧʦ ʚʩʝʤ ʩʪʝʥʘʤ, ʢʘʢ ʦʰʪʫʢʘʪʫʨʝʥʦ. ɸ ʪʘʢ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʪ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʜʦʤʝ ʠʢʦʥʳ, ʥʦ ʫʞ ʤʘʣʦ ʛʜʝ ʜʚʝ, 
ʛʜʝ ʪʨʠ, ʦʪ ʩʘʤʦʡ ʥʫʞʜʳ, ʘ ʫ ʤʦʥʘʰʝʥʦʢ ʢʘʢ ʦʰʪʫʢʘʪʫʨʝʥʦ. 

ɺ ʜʦʤʝ ʩʪʘʨʫʰʝʢ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʢʦʥʬʫʟ. ʅʘʜʦ ʙʳ ʤʥʝ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʝ 
ʪʦʨʦʧʷʩʴ ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʪʴʩʷ, ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ. ʊʦʛʜʘ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʙʳ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʤʥʝ ʚʩʝ, 
ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʝʩʪʴ. ʅʦ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ ʚʳʜʝʨʞʢʠ. 

ʅʘʯʘʣ ʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʦ ʧʦʨʷʜʢʫ ʠ ʩʪʝʧʝʥʥʦ. ʊʘʢ ʙʳ ʦʥʦ ʠ ʰʣʦ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʥʝ ʠʟʦʙʠʣʠʝ ʠʢʦʥ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ. ʉʝʨʝʙʨʷʥʳʝ ʠ ʤʝʜʥʳʝ ʦʢʣʘʜʳ 
ʥʘʯʠʱʝʥʳ ʜʦ ʙʣʝʩʢʘ. ɺʦʩʢʦʚʳʝ ʠ ʞʠʚʳʝ ʮʚʝʪʦʯʢʠ ʪʫʪ ʠ ʪʘʤ. 
ɺʳʰʠʪʦʝ ʧʦʣʦʪʝʥʮʝ. ʌʘʨʬʦʨʦʚʳʡ ʛʦʣʫʙʴ ʧʝʨʝʜ ʩʠʷʥʠʝʤ ʠʢʦʥ, ʠ ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʥʝ ʪʠʭʠʡ ʦʛʦʥʝʢ, ʥʝʩʦʤʳʡ ʠʤ, ʷ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ ʙʳ, ʯʪʦ 
ʵʪʦ ʣʘʤʧʘʜʘ. ɺʝʩʴ ʧʝʨʝʜʥʠʡ ʫʛʦʣ ʦʪ ʧʦʣʘ ʜʦ ʧʦʪʦʣʢʘ ʟʘʩʪʘʚʣʝʥ ʠ 
ʫʚʝʰʘʥ ʠʢʦʥʘʤʠ. 

ʗ ʥʝ ʤʦʛ ʦʪʦʨʚʘʪʴ ʦʪ ʠʢʦʥ ʛʣʘʟ. ʗ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ 
ʥʘ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ ʭʦʟʷʡʢʘʤʠ ʠʟʙʳ. ʅʘʜʦ ʙʳ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʥʠʭ, ʘ ʷ - 
ʥʘ ʠʢʦʥʳ. ʉʨʝʜʠ ʠʢʦʥ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʭ ʦʢʣʘʜʘʤʠ ʠ ʩʠʷʶʱʠʭ, ʷ ʫʚʠʜʝʣ 
ʦʙʨʫʙʦʢ ʯʝʨʥʦʡ ʜʦʩʢʠ, ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʩ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʫʶ ʰʢʦʣʴʥʫʶ ʪʝʪʨʘʜʴ. 
ʕʪʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʦ ʤʝʥʷ, ʠ ʷ, ʥʝ ʜʦʛʦʚʦʨʠʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʪʘʤ 
ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ ʬʨʘʟʳ, ʢʘʢ ʟʘʛʠʧʥʦʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʧʦʰʝʣ ʚ ʧʝʨʝʜʥʠʡ ʫʛʦʣ 
ʢ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʫ. ʗ ʥʘʢʣʦʥʠʣʩʷ ʥʘʜ ʦʙʨʫʙʢʦʤ (ʦʥ ʩʪʦʷʣ ʧʦʯʪʠ ʥʘ 
ʧʦʣʫ, ʥʘ ʧʦʣʦʯʢʝ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʚ ʧʷʪʠ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʧʦʣʘ), 
ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʢ ʥʝʤʫ ʨʫʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʟʷʪʴ ʝʛʦ, ʧʦʜʥʝʩʪʠ ʢ ʩʚʝʪʫ ʠ 
ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ. ʗ ʫʞ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʦʙʨʫʙʦʢ ʟʘʧʦʣʥʝʥ ʝʜʚʘ 
ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʶʱʠʤ ʩʢʚʦʟʴ ʯʝʨʥʦʪʫ ʣʠʢʦʤ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ʩ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ 



ʩʢʦʨʙʥʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ. ʗ ʫʞ ʧʦʯʪʠ ʜʦʪʨʦʥʫʣʩʷ ʜʦ ʦʙʨʫʙʢʘ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ 
ʦʥ ʠʩʯʝʟ ʠʟ ʤʦʠʭ ʛʣʘʟ. ʅʘʣʝʪʝʚʰʘʷ ʩʙʦʢʫ, ʩʣʦʚʥʦ ʷʩʪʨʝʙʠʮʘ, 
ʤʦʥʘʰʢʘ ʩʭʚʘʪʠʣʘ ʜʦʩʢʫ ʫ ʤʝʥʷ ʠʟ-ʧʦʜ ʥʦʩʫ ʠ ʩ ʙʳʩʪʨʦʪʦʡ ʠ 
ʣʦʚʢʦʩʪʴʶ ʮʠʨʢʦʚʦʛʦ ʬʦʢʫʩʥʠʢʘ ʟʘʚʝʨʥʫʣʘ ʝʝ ʚ ʩʚʦʡ ʯʝʨʥʳʡ ʙʝʣʳʤ 
ʛʦʨʦʰʢʦʤ ʬʘʨʪʫʢ. 

ɺ ʛʣʘʟʘʭ ʫ ʤʦʥʘʰʢʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴʶ, ʟʣʦʩʪʴʶ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʡ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʢʦ ʤʥʝ, ʚʠʜʥʝʣʩʷ ʝʱʝ ʠʩʧʫʛ: ʥʝ ʙʨʦʰʫʩʴ ʣʠ ʷ ʦʪʥʠʤʘʪʴ 
ʫ ʥʝʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʦʙʨʫʙʦʢ. 

- ɹʘʙʫʰʢʘ, ʷ ʚʝʜʴ ʭʦʪʝʣ ʧʦʛʣʷʜʝʪʴ. 

- ʅʝ ʤʦʛʠ, ʥʝ ʤʦʛʠ ʠ ʥʝ ʤʦʛʠ!- ʯʫʪʴ ʥʝ ʪʦʧʘʷ ʥʦʛʘʤʠ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʚ 
ʵʢʩʪʘʟʝ, ʚ ʠʩʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʟʘʢʨʠʯʘʣʘ ʩʪʘʨʫʰʢʘ. - ʄʘʣʦ ʚʳ 
ʧʦʠʟʤʳʚʘʣʠʩʴ ʥʘʜ ʥʠʤʠ? ʄʘʣʦ? ɽʱʝ ʟʘʭʦʪʝʣʦʩʴ? ʗ ʧʦʤʥʶ, ʢʘʢ ʚʳ ʠʭ 
ʪʦʧʦʨʦʤ! ʅʝ ʜʘʤ! ʈʝʞʴ ʤʝʥʷ, ʩʘʤʫ ʪʦʧʦʨʦʤ ʨʫʙʠ, ʩʘʤʫ ʚ ʧʝʯʢʫ 
ʢʠʜʘʡ - ʥʝ ʜʘʤ! 

ʇʦʩʣʝ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚ ʩʪʘʨʫʰʢʘ ʚʳʙʝʞʘʣʘ ʠʟ ʠʟʙʳ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ 
ʧʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʜʦ ʥʘʰʝʛʦ ʫʭʦʜʘ. 

ɽʝ ʩʝʩʪʨʘ ʜʦʣʛʦ ʠʟʚʠʥʷʣʘʩʴ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ. 

- ɺʳ ʥʘ ʥʝʝ ʥʝ ʩʝʨʜʠʪʝʩʴ. ʆʥʘ ʦʯʝʥʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ, ʦʯʝʥʴ 
ʙʦʛʦʤʦʣʴʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ. ʋ ʥʝʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʨʘʜʦʩʪʝʡ, 
ʢʨʦʤʝ ɹʦʛʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʫʞ... 

- ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʘ ʩʧʨʷʪʘʣʘ ʦʙʨʫʙʦʢ, ʘ ʥʝ ʜʨʫʛʫʶ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʠʢʦʥʫ? 

- ʆʙʨʫʙʦʢ ʵʪʦʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʡ. ɹʳʣʘ ʫ ʥʘʩ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ 
ɻʘʣʠʮʢʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ. ʂʦʛʜʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʣʠ, ʫʯʠʪʝʣʴ ʵʪʫ 
ʠʢʦʥʫ ʥʘ ʜʨʦʚʘ ʠʟʨʫʙʠʣ, ʘ ʩʝʩʪʨʘ ʤʦʷ ʥʦʯʴʶ, ʧʦʣʟʢʦʤ, ʧʨʦʙʨʘʣʘʩʴ 
ʢ ʫʯʠʪʝʣʶ ʥʘ ʜʚʦʨ, ʥʘʰʣʘ ʪʘʤ ʣʠʢ ʦʪ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʠʢʦʥʳ ʜʘ ʚʦʪ ʜʦ 
ʩʠʭ ʧʦʨ ʫ ʩʝʙʷ ʠ ʭʨʘʥʠʪ. ʅʫ ʯʪʦ ʞʝ, ʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʝʝ ʠʟʚʠʥʠʪʴ, ʕʪʦ 
ʚʝʜʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʝʝ ʨʘʜʦʩʪʴ ʥʘ ʩʪʘʨʦʩʪʠ ʣʝʪ. ɸ ʧʝʨʝʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ 
ʧʦʞʠʣʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʟʜʥʦ. 

- ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʩʝ ʞʝ ʚʳ ʝʝ ʫʛʦʚʦʨʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʥʘʤ ʠʟ 
ʩʚʦʠʭ ʨʫʢ. 

- ʅʝʪ, ʥʝ ʫʛʦʚʦʨʶ. ɺʳ ʞʝ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢʘʷ ʦʥʘ. ɺʳ ʞʝ ʩʣʳʰʘʣʠ ʝʝ... 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷ. 

- ʊʦʯʥʦ ʣʠ ʦʪ ɻʘʣʠʮʢʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʫʪʘʱʠʣʘ ʦʥʘ ʦʙʨʫʙʦʢ ʩ 



ʫʯʠʪʝʣʝʚʘ ʜʚʦʨʘ? ɺ ʪʝʤʥʦʪʝ ʤʦʛʣʘ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷ. 

- ʏʫʜʦʪʚʦʨʥʫʶ ʠʢʦʥʫ ʦʥʘ ʟʥʘʣʘ ʭʦʨʦʰʦ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥʘ ʚʝʨʠʪ, 
ʯʪʦ ʦʪ ɻʘʣʠʮʢʦʡ. ʈʘʟ ʦʥʘ ʚʝʨʠʪ, ʪʦ ʥʝ ʚʩʝ ʣʠ ʨʘʚʥʦ, ʢʘʢʦʡ ʵʪʦ 
ʦʙʨʫʙʦʢ? 

ɽʡ-ʪʦ, ʢʘʢ ʚʝʨʫʶʱʝʡ ʞʝʥʱʠʥʝ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʜʫʤʘʣʠ ʤʳ, ʚʳʭʦʜʷ ʥʘ 
ʫʣʠʮʫ. ʅʘʤ ʞʝ, ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷʤ, ʚʘʞʥʘ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴ, ʪʦʯʥʦʩʪʴ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʥʘʤ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ. ʂʦʨʦʪʢʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʥʘʰʠ ʨʫʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʪʷʥʫʪʴʩʷ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʟʘʛʘʜʦʯʥʦʛʦ ʦʙʨʫʙʢʘ. 
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ɺʩʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ ʤʳ ʝʟʜʠʣʠ ʚ ɻʦʨʷʤʠʥʦ ʠʩʢʘʪʴ "ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ". 
"ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ" ʭʨʘʥʠʣʩʷ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ, ʘ ʯʘʩʦʚʥʷ ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʥʝʢʦʛʜʘ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʛʦ ʭʨʘʤʘ. ʍʨʘʤ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ 
ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʦʡ ʞʠʪʝʣʴʥʠʮʳ, ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʪʨʝʭ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʜʣʷ ʯʘʩʦʚʥʠ, ʦʩʪʘʚʰʝʡʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʥʝʡ, ʥʝ ʧʦʢʫʧʘʣʠ ʠ ʥʝ ʟʘʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʦʚʳʭ 
ʠʢʦʥ. ʀʢʦʥʳ ʙʨʘʣʠ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʞʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʠʞʝʥʥʳʤ ʛʦʨʷʤʠʥʮʘʤ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʨʠʚʳʯʥʳʝ ʦʙʨʘʟʘ ʠ ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʣʫʢʘ ʩ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʙʳʣʘ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʪʷʛʦʩʪʥʦʡ. 

ʇʦʪʦʤ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʚʝʪʰʘʚʰʠʝ ʠʢʦʥʳ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ ʟʘʤʝʥʷʣʠ ʥʦʚʳʤʠ ʠ 
ʟʘʤʝʥʠʣʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʝʩʴ ʩʦʩʪʘʚ ʠʢʦʥ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʪ ʧʝʨʚʳʭ, ʦʪ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ, ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ "ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ 
ʠʢʦʥʘ ʩʚʷʪʳʭ ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ". ʇʦʪʦʤʫ ʠ ʜʦʨʦʛʘ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʛʦʨʷʤʠʥʮʘʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʯʪʠʣʠ ʝʝ ʠ ʜʘʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʩʛʦʨʝʣʘ, ʥʝ 
ʧʦʞʘʣʝʣʠ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʨʫʙʣʝʡ (ʧʦ ʮʘʨʩʢʠʤ ʮʝʥʘʤ ʵʪʦ ʜʚʝ ʢʦʨʦʚʳ), 
ʯʪʦʙʳ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ. 

ʄʥʦʛʦ ʣʠ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʯʘʩʦʚʥʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠʢʦʥ? 
ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʷʪʴ, ʜʝʩʷʪʴ. ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ, ʨʦʚʝʩʥʠʮʳ "ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ", 
ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʫʚʝʟʝʥʳ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ. 

ʋʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʏʝʨʢʫʪʠʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʥʘʭʦʜʠʤ ʚ 1628 ʛʦʜʫ: "ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʩʚʷʪʳʭ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʝʚ ʂʦʩʤʳ ʠ ɼʝʤʠʷʥʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʦ ʮʘʨʝʚʝ ʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ ʚ ʜʚʦʨʮʦʚʦʤ ʩʝʣʝ ʚ 
ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ ʜʘʥʠ ʨʫʙʣʴ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʴ ʘʣʪʳʥ ʜʚʝ ʜʝʥʴʛʠ". 

ɿʥʘʯʠʪ, ʧʝʨʝʪʷʞʢʘ ʮʝʨʢʚʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣʘʩʴ ʨʘʥʴʰʝ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʚ 
ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʩʪʦʣʝʪʠʠ. ɿʥʘʯʠʪ, ʠʢʦʥʘ "ɹʦʨʠʩʘ ʠ ɻʣʝʙʘ" ʪʦʞʝ ʙʳʣʘ 



XVI ʚʝʢʘ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʡ ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʠʝ ʠʢʦʥʳ, 
ʫʚʝʟʝʥʥʳʝ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ. 

ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʟʜʘʥʠʝ ʏʝʨʢʫʪʠʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ 
ʦʙʥʦʚʣʷʣʦʩʴ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʚ 1801 ʛʦʜʫ ʪʝ ʢʠʨʧʠʯʥʳʝ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʩ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʷ ʩʦʚʝʨʰʘʣ ʩʚʦʠ ʧʦʠʩʢʠ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ ʝʱʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ 1967 ʛʦʜʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʩʦʚʭʦʟʘ ʪʦʚʘʨʠʱ 
ʂʨʘʩʥʦʷʨʦʚ ʦʪʜʘʣ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʫʨʦʥʠʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʆʣʝʥʠʥʝ ʛʦʩʪʠʣʠ ʪʨʦʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, 
ʤʦʠʭ ʜʨʫʟʝʡ. ʗ ʧʦʚʝʟ ʠʭ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ, ʢʫʜʘ ʟʘ ʥʠʤʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ 
ʧʨʠʡʪʠ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʤʘʰʠʥʘ. ʊʫʪ ʤʳ ʚʧʝʨʚʳʝ ʫʚʠʜʝʣʠ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʣʝʞʘʱʫʶ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ɽʝ ʫʨʦʥʠʣʠ ʟʘ ʜʚʘ ʜʥʷ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʦʨʘʟʠʣ ʥʘʩ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʢʫʧʦʣ. ʂʘʟʘʚʰʠʡʩʷ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤ ʚ ʥʝʙʝ, ʥʘ 
ʬʦʥʝ ʧʣʳʚʫʱʠʭ ʦʙʣʘʢʦʚ, ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʧʦʨʮʠʡ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʦʥ ʣʝʞʘʣ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʦʛʨʦʤʥʳʡ (ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʤʝʩʪʠʪʴ 
ʞʠʣʫʶ ʢʦʤʥʘʪʫ), ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʦʣʝʪʘ, 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʘʨʝʥʠʷ, ʘ ʙʳʣʘ ʞʘʣʢʘʷ ʤʝʨʪʚʘʷ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ. 

ʉʚʝʞʠʝ ʨʫʠʥʳ ʧʦʨʘʟʠʣʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ. ʆʥʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ 
ʚʦʟʤʫʱʘʣʠʩʴ ʠ ʛʦʨʷʯʦ ʚʦʩʢʣʠʮʘʣʠ: 

- ʂʘʢʦʝ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʝ! 

- ɿʘ ʵʪʦ ʥʘʜʦ ʩʫʜʠʪʴ! 

- ʗ ʢʘʢ ʧʨʠʝʜʫ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʧʦʟʚʦʥʶ ʚ ʛʘʟʝʪʫ, ʧʫʩʪʴ ʧʨʠʰʣʶʪ 
ʬʦʪʦʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʘ, ʧʫʩʪʴ ʥʘʧʝʯʘʪʘʶʪ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ! 

- ʅʝʪ, ʷ ʧʦʟʚʦʥʶ ʄʠʭʘʣʢʦʚʫ, ʧʫʩʪʴ ʧʨʠʰʣʝʪ ʢʠʥʦʦʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʠ 
ʩʜʝʣʘʝʪ ʥʘ ʵʪʦʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝ "ʌʠʪʠʣʴ". 

ʗ ʩʢʝʧʪʠʯʝʩʢʠ ʩʣʫʰʘʣ ʩʚʦʠʭ ʜʨʫʟʝʡ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʦʭʣʘʞʜʘʣ ʠʭ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʛʥʝʚʘ. 

ʎʝʨʢʦʚʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ 
ʦʙʥʦʚʣʷʣʦʩʴ. ʆʙʥʦʚʣʷʣʘʩʴ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʫʪʚʘʨʴ ʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʢʦʥʳ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʫʮʝʣʝʣʘ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʘ ʠʟ 
ʪʝʭ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʭ, ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʠʭ. ʅʦ ʥʘʜʝʞʜʘ ʙʳʣʘ. 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ 1798 ʛʦʜʫ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʝʱʝ ʦʜʥʘ 
ʮʝʨʢʦʚʴ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ, ʥʘ ʢʘʤʝʥʥʦʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ. ʆʥʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʥʘ 



ʢʣʘʜʙʠʱʝ, ʥʘ ʢʨʘʶ ʩʝʣʘ, ʠ ʦʩʚʷʱʝʥʘ ʚ ʯʝʩʪʴ ʋʩʧʝʥʠʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʤ ʜʘʪʳ. 1798 ʛʦʜ. ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʜʦʩʪʦʷʚʰʘʷ ʜʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʂʨʘʩʥʦʷʨʦʚʘ, ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 1801 ʛʦʜʫ. ɺ 
1798 ʛʦʜʫ ʦʥʘ ʫʞʝ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ. ʋʞʝ ʟʘʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʦʚʳʝ 
ʠʢʦʥʳ. ʉʪʘʨʳʝ ʥʫʞʥʦ ʫʙʠʨʘʪʴ. ʂʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ 1798 ʛʦʜʫ 
ʣʝʛʢʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʥʘʱʘʪʴ ʠʤʠ. ɺʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʦʩʢʠ ʢʨʝʧʢʠʝ, 
ʚʳʜʝʨʞʘʥʥʳʝ, ʚʝʢʦʚʳʝ. ɺʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʪʘʨʘʷ ʥʘʤʦʣʝʥʥʘʷ ʠʢʦʥʘ ʜʣʷ 
ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʩʝʛʜʘ ʣʫʯʰʝ ʥʦʚʦʡ. ɺʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʜʥʦʚʠʪʴ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʥʘ ʩʪʘʨʦʡ ʠʢʦʥʝ ʜʝʰʝʚʣʝ, ʯʝʤ ʟʘʢʘʟʘʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʦʚʫʶ. 
ɺʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʣʷ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʨʷʜʘ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ ʥʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ 
ʨʘʩʭʦʜʦʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʥʦʚʳʝ ʠʢʦʥʳ. ʇʦʜʥʦʚʠʪʴ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʥʘʜʝʪʴ ʥʦʚʳʝ 
ʤʝʜʥʳʝ ʦʢʣʘʜʳ, ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʠʷʥʠʝ ʥʘ ʚʩʶ ʪʠʭʫʶ ʜʝʨʝʚʷʥʥʫʶ 
ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ. 

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʚʳʛʣʷʜʝʣʦ ʢʣʘʜʙʠʱʝ ʚ 1798 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʊʝʧʝʨʴ ʦʥʦ ʠʟʜʘʣʠ, ʝʩʣʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʟ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʝʣʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ ʪʝʤʥʳʤ ʚʳʩʦʢʠʤ ʦʩʪʨʦʚʦʤ, ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʪʝʤʥʘʷ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʘʷ ʧʦʣʦʩʘ ʚʩʝʛʦ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʣʘ. ʂʦʛʜʘ ʩʪʨʦʠʣʠ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʠ ʣʠʧʳ, ʠ ʚʦʪ 
ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʧʝʨʝʨʦʩʣʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝ: ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʠʟ-ʟʘ 
ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʜʘʞʝ ʢʨʝʩʪʠʢʘ. 

ɺʦʦʙʱʝ, ʢʦʛʜʘ ʝʜʝʰʴ ʧʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦ "ʢʨʝʧʢʠʤ" 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʤʝʩʪʘʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʧʦ ɿʘʚʦʣʞʴʶ, ʧʦ ʂʝʨʞʝʥʮʫ, ʠʟʜʘʣʠ, ʟʘ 
ʜʝʩʷʪʴ-ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʦʞʝʪ ʫʚʠʜʝʪʴ ʛʣʘʟ, ʩʨʘʟʫ ʚʳʜʝʣʠʰʴ ʠʟ ʧʨʦʩʪʳʭ ʧʝʨʝʣʝʩʢʦʚ, ʠʟ 
ʜʝʨʝʚʝʥʴ, ʟʝʣʝʥʝʶʱʠʭ ʩʘʜʘʤʠ ʠ ʚʝʪʣʘʤʠ, ʩʨʘʟʫ ʚʳʜʝʣʠʰʴ ʠ 
ʦʙʦʟʥʘʯʠʰʴ ʩʝʣʴʩʢʦʝ ʢʣʘʜʙʠʱʝ. ʆʥʦ ʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩʣʦʚʥʦ ʢʫʩʪ ʠʟ 
ʪʨʘʚʳ, ʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʣʦʚʦ "ʢʫʩʪ" ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʜʝʣʦ. 
ʊʘʢ ʥʘʤ ʠ ʩʢʘʟʘʣʠ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ ʜʦʨʦʛʫ: 

- ɺʦʥ, ʚʠʜʠʰʴ ʢʫʩʪ. ɼʦʝʜʝʪʝ ʜʦ ʥʝʛʦ ʠ ʚʦʟʴʤʠʪʝ ʚʣʝʚʦ. 

ʂʫʩʪ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʲʝʭʘʣʠ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ ʪʨʠʜʮʘʪʠʤʝʪʨʦʚʦʡ 
ʚʳʩʦʪʳ. ʄʳ ʜʘʞʝ ʧʦʩʧʦʨʠʣʠ. ʆʜʠʥ ʛʦʚʦʨʠʣ: ʧʦʪʦʤʫ ʥʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ 
ʪʘʢʠʝ ʚʳʩʦʢʠʝ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʯʪʦ ʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ ʥʝ ʪʨʦʛʘʝʪ ʪʦʧʦʨ. 
ʆʥʠ ʨʘʩʪʫʪ ʩʝʙʝ ʠ ʨʘʩʪʫʪ. ɼʨʫʛʦʡ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ: ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʠ ʚ ʜʚʘ 
ʨʘʟʘ ʚʳʰʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʜʝʨʝʚʴʝʚ, ʯʪʦ ʢʦʨʥʠ ʜʦʙʨʘʣʠʩʴ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʦʥʮʦʚ ʜʦ ʛʨʦʙʦʚ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʪʘʤ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ ʥʝ ʚʠʜʥʦ 
ʠʟ-ʟʘ ʜʝʨʝʚʴʝʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʩʧʨʦʩʠʣʠ ʫ ʚʩʪʨʝʪʠʚʰʝʡʩʷ ʥʘʤ 
ʯʝʨʢʫʪʠʥʩʢʦʡ ʞʠʪʝʣʴʥʠʮʳ: 



- ʉʢʘʞʠʪʝ, ʮʝʣʘ ʣʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʯʪʦ ʩʪʦʷʣʘ ʨʘʥʴʰʝ ʥʘ 
ʢʣʘʜʙʠʱʝ? 

- ɼʦʣʞʥʘ ʩʪʦʷʪʴ,- ʢʘʢ ʙʳ ʜʘʞʝ ʠʩʧʫʛʘʣʘʩʴ ʞʝʥʱʠʥʘ.- ʗ ʩʘʤʘ ʜʘʚʥʦ 
ʥʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ ʥʝ ʙʳʣʘ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʣʦʤʘʣʠ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʣʳʰʥʦ. ʆʥʘ 
ʚʝʜʴ ʥʝ ʩʣʫʞʠʪ, ʮʝʨʢʦʚʴ-ʪʦ, ʩ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʩʝʜʴʤʦʛʦ ʛʦʜʘ. ɺʥʫʪʨʠ 
ʚʩʝ ʧʦʚʳʛʨʝʙʝʥʦ. ʆʜʥʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ. ɼʘ ʚʳ ʩʭʦʜʠʪʝ ʢ 
ʜʝʜʫʰʢʝ ʅʠʢʦʣʘʶ, ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʩʪʦʨʦʞʫ, ʫ ʥʝʛʦ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʠ ʫʟʥʘʝʪʝ. 
ɼʝʜʫʰʢʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʦʩʣʝʧ ʪʝʧʝʨʴ, ʠʟ ʜʦʤʫ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʪ. ʅʦ ʷʟʳʢ ʫ 
ʥʝʛʦ ʝʱʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʠ ʨʘʟʫʤʦʤ ʧʦʢʫʜʘ ʩʢʨʠʧʠʪ. ʂʣʘʜʙʠʱʝ 
ʚʳʛʣʷʜʝʣʦ ʪʘʢ: ʙʦʣʴʰʘʷ ʟʝʣʝʥʘʷ ʣʫʛʦʚʠʥʘ ʥʘ ʢʨʘʶ ʏʝʨʢʫʪʠʥʘ. 
ʇʦʩʨʝʜʠʥʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ. 

ʇʦʪʦʤ (ʦʢʨʫʞʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ) ʤʦʛʠʣʳ, ʣʠʧʳ, ʩʠʨʝʥʴ. ʇʦʪʦʤ (ʦʢʨʫʞʘʷ 
ʚʩʝ ʵʪʦ) ʢʠʨʧʠʯʥʘʷ ʦʛʨʘʜʘ ʩ ʞʝʣʝʟʥʳʤʠ ʚʠʪʠʝʚʘʪʳʤʠ ʨʝʰʝʪʢʘʤʠ, ʋ 
ʛʣʘʚʥʳʭ ʚʦʨʦʪ ʢʣʘʜʙʠʱʘ, ʧʦ ʵʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʢʠʨʧʠʯʥʦʡ ʦʛʨʘʜʳ, 
ʣʝʧʠʣʠʩʴ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʞʢʝ ʢʨʦʭʦʪʥʳʝ, ʩʣʦʚʥʦ ʠʛʨʫʰʝʯʥʳʝ, ʜʦʤʠʢʠ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʜʦʤʠʢ, ʦʜʥʘʢʦ, ʠʤʝʣ ʚʠʜ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʡ ʠʟʙʳ: ʠ 
ʧʨʷʩʣʦ, ʠ ʟʘʚʘʣʠʥʢʘ, ʠ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʦʢʦʥʮʘ, ʠ ʜʚʦʨʠʢ, ʠ ʢʨʦʚʝʣʴʢʘ, ʠ 
ʪʨʫʙʘ. ʅʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʵʪʠ ʠʟʙʫʰʢʠ ʢʝʣʴʷʤʠ, ʘ ʞʠʣʠ ʚ ʥʠʭ ʦʜʠʥʦʢʠʝ 
ʞʝʥʱʠʥʳ-ʤʦʥʘʰʢʠ. 

ɹʳʚʘʣʦ, ʤʳ ʟʘʛʣʷʜʳʚʘʣʠ ʚ ʦʢʦʥʮʘ ʢʝʣʴʠ (ʨʝʙʷʪʠʰʢʘʤ ʤʦʞʥʦ) ʠ 
ʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʘʤ ʚʥʫʪʨʠ ʪʦʞʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ: ʩʪʦʣ, ʩʘʤʦʚʘʨ ʥʘ 
ʩʪʦʣʝ, ʩʘʭʘʨʥʠʮʘ, ʥʘ ʧʦʣʫ ʯʠʩʪʳʝ ʧʦʣʦʚʠʯʢʠ ʠ ʜʘʞʝ ʙʝʣʝʥʘʷ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʧʝʯʢʘ. 

ɼʦʤʠʰʢʠ ʦʙʚʝʪʰʘʣʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʚʨʦʩʣʠ ʚ ʟʝʤʣʶ ʧʦ ʩʘʤʳʝ ʦʢʥʘ. ʀʥʘʷ 
ʢʨʳʰʘ ʜʦʩʪʘʝʪ ʫʛʣʦʤ ʜʦ ʟʝʣʝʥʦʡ ʪʨʘʚʳ. 

ɺ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʢʝʣʠʡ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʤʳ ʦʪʳʩʢʘʪʴ ʜʝʜʫʰʢʫ ʅʠʢʦʣʘʷ - 
ʩʣʝʧʦʛʦ ʠ ʥʝʤʦʱʥʦʛʦ ʩʪʦʨʦʞʘ ʟʘʢʨʳʪʦʡ ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. 
ʇʨʠʛʥʫʚʰʠʩʴ, ʧʨʦʪʠʩʥʫʣʠʩʴ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʩ ʢʨʳʣʴʮʘ ʚ ʩʝʥʠ, ʯʠʨʢʘʷ 
ʩʧʠʯʢʘʤʠ, ʥʘʰʣʠ ʜʚʝʨʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʟʘʧʝʨʪʦʶ ʠʟʥʫʪʨʠ ʥʘ 
ʢʨʶʯʦʢ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʤʳ ʩʪʫʯʘʣʠ ʚʝʞʣʠʚʦ, ʩʛʠʙʦʤ ʧʘʣʴʮʘ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʪʦʣʩʪʘʷ ʜʚʝʨʴ, ʦʙʠʪʘʷ ʨʚʘʥʳʤ ʚʘʪʥʳʤ ʦʜʝʷʣʦʤ, ʧʦʛʣʦʱʘʣʘ ʥʘʰ 
ʚʝʞʣʠʚʳʡ ʩʪʫʢ, ʠ ʤʳ ʥʘʯʘʣʠ ʩʪʫʯʘʪʴ ʢʫʣʘʢʦʤ. ʅʠʢʘʢʦʛʦ ʰʝʚʝʣʝʥʠʷ, 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʰʦʨʦʭʦʚ ʟʘ ʜʚʝʨʴʶ ʥʝ ʩʣʳʰʘʣʦʩʴ. ʄʳ ʩʪʘʣʠ ʜʝʨʛʘʪʴ ʟʘ 
ʜʚʝʨʴ ʠ ʦʢʣʠʢʘʪʴ ʜʝʜʫʰʢʫ ʅʠʢʦʣʘʷ. ʊʠʰʠʥʘ. 

ʂʦʰʢʘ ʧʨʠʰʣʘ ʥʘ ʰʫʤ ʠ ʩʪʘʣʘ ʦʞʠʚʣʝʥʥʦ ʙʝʛʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʜʚʝʨʴʶ. 
ɼʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʦʥʘ ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʙʳʣʘ ʚ ʠʟʙʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʦʙʨʘʜʦʚʘʣʘʩʴ 
ʦʢʘʟʠʠ: ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʪʢʨʳʣʠ ʥʘʤ, ʚʙʝʞʘʣʘ ʙʳ ʠ ʦʥʘ. 

ɺʜʨʫʛ ʥʘʤ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʞʫʪʢʦ. ʇʨʠʰʣʘ ʤʳʩʣʴ: ʘ ʥʝ ʫʤʝʨ ʣʠ ʜʝʜʫʰʢʘ. 



ʅʝʤʦʱʝʥ, ʛʣʫʭ ʠ ʩʣʝʧ. ʂʪʦ ʟʘ ʥʠʤ ʭʦʜʠʪ, ʢʪʦ ʩʣʝʜʠʪ? ɽʩʣʠ ʥʝ 
ʩʝʛʦʜʥʷ, ʪʦ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʪʘʢ ʚʦʪ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʚʩʝ ʠ 
ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ: ʙʫʜʫʪ ʩʪʫʯʘʪʴ, ʜʝʨʛʘʪʴ ʜʚʝʨʴ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʥʝ 
ʜʦʩʪʫʯʘʚʰʠʩʴ, ʚʳʣʦʤʘʶʪ ʪʦʧʦʨʦʤ ʠʜʷ ʚʣʝʟʫʪ ʯʝʨʝʟ ʦʢʥʦ. 

ʂʦʰʢʘ ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʙʝʛʘʣʘ ʚʦʢʨʫʛ ʥʘʩ, ʩʦʚʘʣʘʩʴ ʤʦʨʜʦʯʢʦʡ ʢ ʱʝʣʠ, 
ʮʘʨʘʧʘʣʘ ʜʚʝʨʴ ʢʦʛʪʷʤʠ. 

ʂʘʢ ʥʠ ʩʪʨʘʥʥʦ, ʢʦʰʘʯʴʝ ʮʘʨʘʧʘʥʴʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʫʩʧʝʰʥʝʝ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʪʫʢʘ. ɿʘ ʜʚʝʨʴʶ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʝʨʝʤʝʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ-ʪʦ ʧʦʩʣʳʰʘʣʦʩʴ. 
ɿʘʰʫʨʰʘʣʦ ʧʦ ʧʨʠʪʦʣʦʢʝ ʚʦʢʨʫʛ ʢʨʶʯʢʘ, ʟʚʷʢʥʫʣʦ, ʠ ʜʚʝʨʴ 
ʦʩʣʘʙʣʘ. 

ɾʝʣʪʦʙʦʨʦʜʳʡ, ʧʝʨʛʘʤʝʥʪʥʳʡ ʜʝʜʫʰʢʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʦʪʦʰʝʣ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʥʝ 
ʤʝʰʘʷ ʥʘʤ ʧʨʦʡʪʠ ʚ ʛʦʨʝʥʢʫ. ʂʦʰʢʘ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʚʧʝʨʝʜ ʥʘʩ, 
ʩʫʥʫʣʘʩʴ ʢ ʣʘʢʫʰʢʝ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʛʣʷʜʝʣʘ ʥʘ ʭʦʟʷʠʥʘ ʠ ʩʪʘʣʘ 
ʣʘʩʪʠʪʴʩʷ ʦʙ ʝʛʦ ʣʘʪʘʥʳʝ-ʧʝʨʝʣʘʪʘʥʳʝ ʚʘʣʝʥʢʠ. 

ɼʝʜʫʰʢʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʣʳʰʘʣ. ʅʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ ʦʥ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʪʦ ʤʳ 
ʪʘʢʠʝ ʠ ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ. ʗ ʢʨʠʯʘʣ ʝʤʫ ʚ ʩʘʤʦʝ ʫʭʦ, ʥʦ, ʢʨʠʯʘ, 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʣʫʶ ʩʫʪʴ. ʅʝʤʳʩʣʠʤ ʙʳʣ ʟʘʜʫʰʝʚʥʳʡ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣ ʙʳ ʜʝʜʫʰʢʫ ʢ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ 
ʧʨʠʰʝʣʴʮʘʤ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʥ ʥʘʩ ʥʝ ʤʦʛ ʚʠʜʝʪʴ ʠʟ-ʟʘ ʩʣʝʧʦʪʳ. 
ʆʩʪʘʚʘʣʩʷ ʥʝʣʝʧʳʡ, ʥʘ ʚʩʶ ʠʟʙʫʰʢʫ, ʘ ʢʘʟʘʣʦʩʴ - ʥʘ ʚʩʝ 
ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ, ʢʨʠʢ. 

- ʎʝʨʢʚʫ, ʮʝʨʢʚʫ ʭʦʪʠʤ ʧʦʛʣʷʜʝʪʴ! 

- ʃʦʤʘʪʴ ʭʦʪʠʪʝ? ʇʫʩʪʴ ʙʳ ʧʦʩʪʦʷʣʘ ʝʱʝ ʥʝʤʥʦʛʦ. 

ɼʝʜʫʰʢʘ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩ ʥʘʤʠ, ʢʘʢ ʩ ʜʝʪʴʤʠ, ʪʠʭʠʤ ʣʘʩʢʦʚʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ, ʠ 
ʢʨʠʢ ʤʦʡ ʦʪʪʦʛʦ ʙʳʣ ʝʱʝ ʥʝʣʝʧʝʝ. 

- ʅʝʪ, ʤʳ ʥʝ ʣʦʤʘʪʴ, ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʛʣʷʜʝʪʴ! ʅʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʣʠ ʯʝʛʦ! 
ʀʢʦʥʳ!.. 

- ɾʝʯʴ ʭʦʪʠʪʝ ʠʢʦʥʳ-ʪʦ? ʇʦʛʦʜʠʣʠ ʙʳ ʝʱʝ ʥʝʤʥʦʛʦ. 

- ʅʝ ʞʝʯʴ! ʄʳ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʤʩʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ! ʀʟʫʯʘʝʤ ʩʪʘʨʠʥʫ! ʄʦʞʥʦ ʣʠ 
ʥʘʤ ʩʭʦʜʠʪʴ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ?! 

- ɼʘʚʥʦ ʷ ʪʘʤ ʥʝ ʙʳʣ. ʆʜʥʦ ʩʢʘʞʫ: ʜʘʚʥʦ ʫʞ ʚʩʝ ʨʘʩʪʘʱʠʣʠ. ʊʦ 
ʦʜʥʘ ʧʨʠʜʝʪ: "ɼʷʜʷ ʅʠʢʦʣʘʡ, ʜʘʡ ʠʢʦʥʢʫ", ʪʦ ʜʨʫʛʘʷ ʧʨʠʜʝʪ: 
"ɼʷʜʷ ʅʠʢʦʣʘʡ, ʜʘʡ ʠʢʦʥʢʫ". ɸ ʷ ʪʘʢ ʧʦʜʫʤʘʣ: ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʠʤ 
ʧʨʦʧʘʜʘʪʴ - ʙʝʨʠʪʝ. ɹʝʨʠʪʝ, ʤʠʣʳʝ, ʤʦʣʠʪʝʩʴ. ɿʜʝʩʴ ʠʤ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ 



ʧʨʦʧʘʜʘʪʴ. ʅʫ ʚʦʪ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʙʝʟ 
ʩʧʨʦʩʫ ʩʪʘʣʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʭʦʜʠʪʴ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʷ ʦʩʣʝʧ ʠ ʦʩʣʘʙ. ʊʝʧʝʨʴ, 
ʷ ʜʫʤʘʶ, ʪʘʤ ʚʦʚʩʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ʉʭʦʜʠʪʝ, ʧʦʛʣʷʜʠʪʝ. ʊʘʤ 
ʥʝ ʟʘʢʨʳʪʦ. ʂʪʦ ʭʦʯʝʪ ʟʘʭʦʜʠʪ, ʯʝʛʦ ʭʦʯʝʪ ʙʝʨʝʪ. ɸ ʷ ʜʘʚʥʦ ʪʘʤ 
ʥʝ ʙʳʣ, ʜʘʚʥʦ. 

ɺʦʡʜʷ ʚ ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʠʝ ʚʦʨʦʪʘ, ʤʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʘ ʰʠʨʦʢʦʡ ʧʨʷʤʦʡ 
ʪʨʦʧʝ, ʟʘʨʦʩʰʝʡ ʪʨʘʚʢʦʡ. ʉʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʝʚʘ ʦʪ ʪʨʦʧʳ ʩʪʦʷʣʘ ʩʪʝʥʦʡ 
ʙʫʨʥʘʷ ʟʝʣʝʥʴ ʟʘʧʫʱʝʥʥʦʛʦ ʢʣʘʜʙʠʱʘ. ɺʧʝʨʝʜʠ, ʚ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ, 
ʪʨʦʧʘ, ʠʣʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʘʣʣʝʷ, ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʘʩʴ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ 
ʮʝʨʢʦʚʢʦʡ. ʂʣʘʜʙʠʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʟʘʙʨʦʰʝʥʦ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘ. ʅʘ ʥʝʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʭʦʨʦʥʠʪʴ. ʅʦ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ 
ʟʘʧʫʱʝʥʦ. ʃʠʧʳ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʨʘʟʨʦʩʣʠʩʴ ʠ ʩʧʣʝʣʠʩʴ 
ʚʝʪʚʷʤʠ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠ ʩʳʨʦʚʘʪʳʡ ʧʦʣʫʤʨʘʢ. ɼʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ ʧʘʜʘʣʠ ʥʘ 
ʟʝʤʣʶ ʧʨʫʪʴʷ ʩ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʭ ʛʨʘʯʠʥʳʭ ʛʥʝʟʜ. ʕʪʠ ʧʨʫʪʴʷ 
ʧʝʨʝʛʥʠʚʘʣʠ. ɼʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ ʧʘʜʘʣ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʛʨʘʯʠʥʳʡ ʧʦʤʝʪ, ʦʥ 
ʧʝʨʝʤʝʰʠʚʘʣʩʷ ʩ ʟʝʤʣʝʡ ʠ ʧʨʫʪʴʷʤʠ. ʇʝʨʝʤʝʰʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʤʥʦʛʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʠ ʩʘʤʘ ʟʝʤʣʷ. ɺʘʣʷʣʠʩʴ ʢʦʩʪʠ, ʦʙʣʦʤʢʠ 
ʠʩʪʣʝʚʘʶʱʠʭ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʦʚ. ʄʳ ʝʜʚʘ ʩʚʦʨʦʪʠʣʠ ʩ ʪʨʦʧʳ ʚ 
ʟʘʨʦʩʣʠ ʢʣʘʜʙʠʱʘ - ʠ ʩʢʦʨʝʝ ʥʘʟʘʜ, ʥʘ ʜʦʨʦʞʢʫ, ʛʜʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʩʦʣʥʝʯʥʦ, ʠ ʚʦʟʜʫʭ ʩʚʝʞ, ʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʢʘ ʚʧʝʨʝʜʠ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʤʳ ʦʙʦʰʣʠ ʚʦʢʨʫʛ ʠ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʳʝ ʜʚʝʨʠ ʟʘʧʝʨʪʳ 
ʥʘ ʟʘʤʦʢ, ʯʝʤ ʠ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘʩʴ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʟʜʘʥʠʝ ʟʘʢʨʳʪʦ, ʘ 
ʥʝ ʧʫʱʝʥʦ ʥʘ ʨʘʩʧʳʣ. ɹʦʢʦʚʘʷ ʜʚʝʨʴ ʧʨʠʧʝʨʪʘ ʠʟʥʫʪʨʠ ʯʝʤ-ʪʦ ʥʝ 
ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʣʳʤ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ - ʰʢʘʬʦʤ. ʇʨʠ ʥʘʞʘʪʠʠ ʦʥʘ 
ʧʦʜʘʣʘʩʴ. ʅʦ ʠ ʛʣʘʚʥʘʷ ʜʚʝʨʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʟʘʤʦʢ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʞʝʣʘʶʱʠʭ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʚʥʫʪʨʴ ʮʝʨʢʚʠ. 
ɺʩʝ ʯʝʪʳʨʝ ʬʠʣʝʥʢʠ ʜʚʝʨʠ ʙʳʣʠ ʚʳʙʠʪʳ, ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʨʝʩʪʦʚʠʥʘ ʩ ʚʠʩʷʱʠʤ ʥʘ ʥʝʡ ʪʷʞʝʣʳʤ, ʧʦʭʦʞʠʤ ʥʘ ʙʦʯʦʥʦʢ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʟʘʤʢʦʤ. 

ʅʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʚʳʙʨʘʪʴ ʚʭʦʜ ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ. ʄʳ ʨʝʰʠʣʠ ʚʦʡʪʠ ʩ 
ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʚʭʦʜʘ. ʊʦʪʯʘʩ ʥʘʩ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʣʘ ʫʟʝʥʴʢʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ, 
ʚʝʜʫʱʘʷ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʯʝʨʜʘʢ. 

ɹʳʣʦ ʚ ʩʪʘʨʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʦʙʚʝʪʰʘʣʳʭ 
ʠʢʦʥ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʚʳʥʦʩʠʣʠ ʠʢʦʥʳ ʥʘ ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʦʢ 
ʜʦʨʦʛ ʠ ʪʘʤ ʩ ʤʦʣʝʙʥʦʤ ʩʞʠʛʘʣʠ. ʕʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ ʨʝʜʦʢ, ʥʦ ʤʥʝ ʦ ʥʝʤ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʪʨʠʞʜʳ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʩʪʨʘʥʳ. ɺʦʦʙʱʝ-ʪʦ ʞʝʯʴ 
ʠʢʦʥʳ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʙʦʣʴʰʠʤ ʛʨʝʭʦʤ. ʅʦ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʡ ʛʨʝʭ - ʧʨʦʩʪʦ 
ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ. 

ʉʘʤʳʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʡ ʤʝʪʦʜ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪ ʥʝʧʨʠʛʦʜʥʳʭ ʠʢʦʥ 
ʧʨʦʩʪ ʠ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝʥ: ʠʢʦʥʳ ʧʫʩʢʘʶʪ ʧʦ ʚʦʜʝ. 



- ɹʘʙʫʰʢʘ, ʥʝʪ ʣʠ ʫ ʚʘʩ ʩʪʘʨʦʡ-ʧʨʝʩʪʘʨʦʡ ʠʢʦʥʳ? 

- ʉʘʤʠ ʤʦʣʠʤʩʷ, ʣʠʰʥʠʭ ʥʝʪ. 

- ʗ ʥʝ ʦ ʪʝʭ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʣʠʪʝʩʴ. ʅʦ ʙʳʚʘʶʪ ʩʦʚʩʝʤ ʯʝʨʥʳʝ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʘʪʴ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʳʥʝʩʣʠ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢ? 

- ɹʳʣʠ ʪʘʢʠʝ ʠʢʦʥʳ. ʅʘʜʦ ʙʳ ʚʘʤ ʧʨʠʡʪʠ ʧʦʨʘʥʴʰʝ, ʧʫʩʪʠʣʘ ʷ ʠʭ 
ʧʦ ʚʦʜʝ. 

- ʂʘʢ ʵʪʦ ʧʦ ʚʦʜʝ? 

- ɹʳʚʘʣʦ, ʚʩʝ ʧʦ ʚʦʜʝ ʧʫʩʢʘʣʠ. ɾʝʯʴ - ʛʨʝʭ, ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ ʪʦʞʝ 
ʛʨʝʭ. ʅʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʚ ʧʳʣʠ - ʪʦʞʝ ʝʡ ʪʘʤ ʥʝ ʩʣʘʜʢʦ. ʀʢʦʥʘ ʣʶʙʠʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʝʝ ʤʘʩʣʠʮʝʤ ʧʨʦʪʠʨʘʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ ʦʛʦʥʝʯʝʢ ʪʝʧʣʠʣʩʷ. 
ɸ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʠ ʧʳʣʴ, ʠ ʧʘʫʢʠ, ʠ ʤʳʰʠ, ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʣʦ. ʅʫ ʚʦʪ, 
ʧʦʢʣʘʜʝʰʴ ʠʭ ʚ ʬʘʨʪʫʢ ʠ ʧʦʡʜʝʰʴ ʢ ʨʝʢʝ. ʍʦʜʠʣʠ, ʢʦʛʜʘ ʙʦʣʴʰʘʷ 
ʚʦʜʘ, ʧʦʣʦʚʦʜʴʝ. ʇʝʨʝʢʨʝʩʪʠʰʴ ʝʝ, ʩʝʨʜʝʰʥʫʶ, ʠ ʧʦʣʦʞʠʰʴ ʥʘ 
ʚʦʜʫ. ʀ ʟʘʢʘʯʘʝʪʩʷ ʦʥʘ, ʠ ʧʦʧʣʳʚʝʪ ʢʚʝʨʭʫ ʙʦʞʴʠʤ ʣʠʢʦʤ. ɸ 
ʚʦʢʨʫʛ ʙʝʨʝʟʢʠ ʩʪʦʷʪ, ʥʝ ʰʝʣʦʭʥʫʪʩʷ, ʩʦʣʥʳʰʢʦ ʩʚʝʪʠʪ, ʧʯʝʣʢʠ 
ʙʦʞʴʠ ʣʝʪʘʶʪ, ʦʥʦ ʠ ʛʦʞʝ. 

ʄʳ ʪʝʧʝʨʴ ʚʦʦʙʱʝ ʙʳʣʠ ʙʳ ʣʠʰʝʥʳ ʨʘʜʦʩʪʠ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷ 
ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʢʦʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʞʛʣʠ ʥʘ 
ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʢʘʭ ʠ ʢʣʘʣʠ ʥʘ ʚʦʜʫ. ʅʘ ʥʘʰʝ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʙʳʣ ʪʨʝʪʠʡ 
ʩʧʦʩʦʙ: ʧʦʚʝʨʭ ʩʪʘʨʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʧʠʩʘʣʠ ʥʦʚʫʶ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʢʦʥʩʝʨʚʠʨʦʚʘʣʠ ʜʨʝʚʥʶʶ ʢʨʘʩʦʪʫ. 

ʂʘʢʘʷ ʙʳ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʫʜʴʙʘ ʥʠ ʞʜʘʣʘ ʧʦʯʝʨʥʝʚʰʫʶ ʠʢʦʥʫ: 
ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʦʢ ʣʠ, ʙʦʣʴʰʘʷ ʣʠ ʚʦʜʘ,- ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʦʥʘ ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ 
ʩʪʘʜʠʶ ʯʝʨʜʘʢʘ, ʙʫʜʴ ʪʦ ʯʝʨʜʘʢ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ, ʙʫʜʴ ʪʦ ʯʝʨʜʘʢ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʠʟʙʳ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʫʚʠʜʝʚ ʫʟʝʥʴʢʫʶ ʣʝʩʪʥʠʮʫ 
ʥʘ ʯʝʨʜʘʢ, ʤʳ ʧʦʣʝʟʣʠ ʧʦ ʥʝʡ. ʉʪʫʧʝʥʴʢʠ ʙʳʣʠ ʯʝʨʝʟ ʦʜʥʫ, ʠ ʪʝ 
ʝʜʚʘ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ. ɺʩʝ ʪʫʪ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠʩʪʣʝʚʘʣʦ, ʩʣʘʙʝʣʦ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʦʩʴ ʚ ʪʨʫʭʫ. ʅʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʤʳ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʢʫʯʫ 
ʛʦʣʫʙʠʥʦʛʦ ʧʦʤʝʪʘ. ʅʝʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʩʢʚʦʟʴ, ʩʧʣʦʰʴ ʙʳʣ ʦʜʠʥ 
ʧʦʤʝʪ. ʄʳ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪ ʢʦʨʦʩʪʦʡ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʨʫʭʣʷʜʴ, ʠ ʥʝ ʦʰʠʙʣʠʩʴ. ʇʦʜ ʜʝʩʷʪʠʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚʦʡ ʢʦʨʢʦʡ ʧʦʤʝʪʘ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʩʚʘʣʝʥʥʳʤʠ ʚ ʢʫʯʫ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ, ʜʦʤʦʚʳʝ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ 
ʠʢʦʥʳ. ʀʭ ʙʳʣʦ ʰʪʫʢ ʩʪʦ ʠʣʠ ʙʦʣʴʰʝ, ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʠʭ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʟʘʛʘʜʢʠ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ. ʂʦʛʜʘ ʦʪʧʝʚʘʶʪ ʧʦʢʦʡʥʠʢʘ, ʨʦʜʥʳʝ ʝʛʦ 
ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʢʦʥʫ. ʇʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠ 
ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʩʦʨʦʢ ʜʥʝʡ ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ ʤʝʩʪʝ. 



ʏʝʨʝʟ ʩʦʨʦʢ ʜʥʝʡ ʠʢʦʥʫ ʙʝʨʫʪ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʜʦʤʦʡ. ʅʦ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝ 
ʙʝʨʫʪ. ʀ ʚʦʪ ʦʥʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʶʪʩʷ. ɺʩʸ ʥʦʚʳʝ ʠ ʥʦʚʳʝ 
ʧʦʢʦʡʥʠʢʠ ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʯʝʨʝʟ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʦʪʧʝʚʘʥʠʝ. ɺʩʸ ʥʦʚʳʝ ʠ ʥʦʚʳʝ 
ʠʢʦʥʳ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʮʝʨʢʚʠ. ʉʪʘʨʳʝ ʥʫʞʥʦ ʫʙʠʨʘʪʴ ʠ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʪʴ. ɻʜʝ ʞʝ ʩʢʣʘʜʳʚʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ? 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʷ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʝʣʘ ʣʝʞʠʪ ʚ ʰʢʘʬʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʤʝʜʥʳʭ ʠʢʦʥʦʢ, ʪʝʭ, ʯʪʦ ʚ ʤʫʟʝʷʭ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪ "ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʣʠʪʴʝ", ʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦ-
ʥʘʫʯʥʦʤʫ - ʤʝʣʢʘʷ ʧʣʘʩʪʠʢʘ. ʀʢʦʥ ʵʪʠʭ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʢʠʣʦʛʨʘʤʤʦʚ 
ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʰʣʠ ʜʦʞʜʠ, ʠ ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʟʘ 
ʠʢʦʥʘʤʠ. ʗ ʠ ʥʝ ʪʦʨʦʧʠʣʩʷ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʪʘ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ. 
ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʚ ʥʝʡ ʨʘʟʤʝʱʘʝʪʩʷ ʢʦʣʭʦʟʥʳʡ ʩʢʣʘʜ. ɽʩʣʠ ʤʝʜʴ 
ʧʨʦʣʝʞʘʣʘ ʚʩʝ ʵʪʠ ʛʦʜʳ, ʧʦʣʝʞʠʪ ʠ ʝʱʝ. ʅʦ ʧʨʦʩʨʦʯʢʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʨʦʢʦʚʦʡ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʧʨʠʝʭʘʣ, ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʘ ʜʥʷʭ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ 
ʰʢʦʣʴʥʠʢʠ, ʩʦʙʠʨʘʶʱʠʝ ʤʝʪʘʣʣʦʣʦʤ, ʚʩʶ ʤʝʜʴ ʫʥʝʩʣʠ ʠ ʩʜʘʣʠ ʚ 
ʫʪʠʣʴʩʳʨʴʝ. 

ʊʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʦʪʢʦʧʘʣʠ ʠʟ-ʧʦʜ ʛʦʣʫʙʠʥʦʛʦ ʧʦʤʝʪʘ, ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʡ ʫʪʠʣʴ 
ʥʝ ʛʦʜʠʣʦʩʴ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʛʥʠʣʳʝ ʜʦʩʢʠ. ʉʪʦ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʛʥʠʣʳʭ 
ʜʦʩʦʢ, ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʝʱʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʥʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʠʢʦʥʦʡ 
ʠ ʩʠʷʣʘ ʙʳ ʢʨʘʩʦʪʦʡ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʝ ʩʧʘʩʪʠ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʫ. 
ʀʢʦʥʳ ʧʦʛʫʙʠʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʢʨʳʰʘ ʧʨʦʭʫʜʠʣʘʩʴ ʢʘʢ ʨʘʟ ʥʘʜ 
ʥʠʤʠ. ɼʦʞʜʝʚʘʷ ʚʦʜʘ ʨʘʟʤʦʯʠʣʘ ʢʨʘʩʢʠ, ʠ ʦʥʠ ʦʙʩʳʧʘʣʠʩʴ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʦʙʦʨʦʪʥʳʤ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʜʦʩʦʢ ʤʦʛʣʠ ʩʫʜʠʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʠʢʦʥʢʘ ʦʪʥʦʩʠʣʘʩʴ ʢ XVI ʚʝʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢ XVII (ʤʥʦʛʦ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʢ 
XVIII (ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ), ʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʢ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʜʦʩʦʢ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ XVII ʠ XVIII 
ʚʝʢʦʚ. ʇʝʨʚʳʭ ʧʦʢʦʡʥʠʢʦʚ ʚ ʵʪʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʥʘʯʘʣʠ ʦʪʧʝʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʤʳ 
ʟʥʘʝʤ, ʚ XVIII ʩʪʦʣʝʪʠʠ. ʀʢʦʥʳ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʝʩʫʪ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʩʪʘʨʳʝ, ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʥʫʞʥʳ ʩʘʤʠʤ. ʊʨʠ ʜʦʩʢʠ ʤʳ ʩ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ ʦʪʥʝʩʣʠ ʢ XVI ʚʝʢʫ. ʅʦ ʢʘʢʦʡ ʪʝʧʝʨʴ ʙʳʣ ʦʪ ʵʪʦʛʦ 
ʪʦʣʢ. ʉʳʨʦʩʪʴ ʠ ʛʦʣʫʙʠʥʳʡ ʧʦʤʝʪ ʩʨʘʚʥʷʣʠ ʚʩʝ ʚʝʢʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʩ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠʢʦʥʳ ʵʪʠ ʙʳʣʠ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʨʘʚʥʦʮʝʥʥʳ. 
ʅʘ ʠʥʳʭ ʣʝʞʘʣʘ ʧʝʯʘʪʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʠʥʳʝ 
ʜʳʰʘʣʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʙʳʣʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʅʦ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, 
ʜʘʞʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʘʷ ʚʝʱʴ ʯʝʪʳʨʝʭʩʦʪʣʝʪʥʝʡ ʜʘʚʥʦʩʪʠ 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩ. 

ʇʦʛʦʨʝʚʘʚ ʥʘʜ ʛʨʫʜʦʡ ʙʳʚʰʠʭ ʠʢʦʥ, ʤʳ ʨʝʰʠʣʠ ʩʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʚʥʠʟ, 
ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʩʘʤʫ ʮʝʨʢʦʚʴ. ɼʘ ʠ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʨʦʧʠʪʴʩʷ: ʙʳʩʪʨʦ 
ʩʤʝʨʢʘʣʦʩʴ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ, ʚ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ ʣʠʧ, 
ʦʙʩʪʫʧʠʚʰʠʭ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʥʘʚʠʩʘʶʱʠʭ ʥʘʜ 
ʥʝʡ. 



ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʤʳ ʦʪʢʨʳʣʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʜʚʝʨʴ ʠ ʰʘʛʥʫʣʠ 
ʚʥʫʪʨʴ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʘʢ ʠ ʙʳʣʠ ʦʛʣʫʰʝʥʳ ʧʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʭʣʦʧʘʥʴʝʤ 
ʢʨʳʣʴʝʚ. ʅʘʧʫʛʘʥʥʳʝ ʥʘʤʠ, ʚʳʩʦʢʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʢʫʧʦʣʝ ʙʠʣʠʩʴ 
ʛʦʣʫʙʠ. ʄʳ ʠ ʩʘʤʠ ʚʟʜʨʦʛʥʫʣʠ ʦʪ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʭ ʠ ʩʪʦʣʴ ʛʨʦʤʢʠʭ 
ʟʚʫʢʦʚ ʚ ʪʠʰʠʥʝ ʩʫʤʝʨʝʯʥʦʡ ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ɻʦʣʫʙʠ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʩʧʦʢʦʠʣʠʩʴ, ʥʘʰʣʠ ʦʢʥʦ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʦʝ ʣʝʪʘʶʪ, ʘ ʤʳ 
ʥʘʯʘʣʠ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʚʦʢʨʫʛ. 

ʊʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʦʧʠʩʘʥʠʶ. ʆʙʳʯʥʦ ʠʟ 
ʟʘʢʨʳʪʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚʳʚʦʟʷʪ ʫʪʚʘʨʴ, ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʩʢʣʘʜʦʤ, ʢʣʫʙʦʤ, ʨʘʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʢʠʨʧʠʯ. ʕʪʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʟʘʢʨʳʪʴ-ʪʦ ʝʝ ʟʘʢʨʳʣʠ, ʥʦ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʠ ʟʘʙʳʣʠ ʦ ʝʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. ɺʩʷ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʫʪʚʘʨʴ: ʤʝʜʥʳʝ ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢʠ, ʰʢʘʬʳ, 
ʣʘʤʧʘʜʳ, ʢʥʠʛʠ, ʮʝʧʦʯʢʠ, ʨʘʟʥʳʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʪʨʷʧʠʮʳ - ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʠ ʨʘʟʦʨʷʣʦʩʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʘʜʮʘʪʠ 
ʧʷʪʠ ʣʝʪ. ʇʦʜʩʚʝʯʥʠʢʠ ʨʦʥʷʣʠʩʴ ʥʘ ʧʦʣ, ʮʝʧʦʯʢʠ ʦʙʨʳʚʘʣʠʩʴ, 
ʰʢʘʬʳ ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʣʠʩʴ, ʢʥʠʛʠ ʨʘʩʩʳʧʘʣʠʩʴ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʩʪʳ, 
ʩʪʝʢʣʘ ʦʢʦʥʥʳʝ, ʩʪʝʢʣʘ, ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʚʰʠʝ ʠʢʦʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʪʝʢʣʘ 
ʣʘʤʧʘʜʥʳʭ ʮʚʝʪʥʳʭ ʩʪʘʢʘʥʯʠʢʦʚ ʙʠʣʠʩʴ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ 
ʩʪʫʧʠʪʴ ʰʘʛʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʝʢʣʦ ʥʝ ʭʨʫʩʪʝʣʦ ʧʦʜ ʥʦʛʘʤʠ. ɹʨʦʥʟʦʚʳʝ 
ʦʢʣʘʜʳ, ʦʪʦʜʨʘʥʥʳʝ ʦʪ ʠʢʦʥ, ʚʘʣʷʣʠʩʴ, ʩʢʨʶʯʝʥʥʳʝ ʩʘʤʳʤ 
ʟʘʤʳʩʣʦʚʘʪʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʫʙʦʚʳʡ ʧʨʝʩʪʦʣ ʚ ʘʣʪʘʨʝ ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʪ ʚʚʝʨʭ 
ʥʦʛʘʤʠ, ʤʝʩʪʦ ʧʦʜ ʧʨʝʩʪʦʣʦʤ ʨʘʟʚʦʨʦʯʝʥʦ ʣʦʤʦʤ, ɺ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʝ 
ʟʠʷʶʪ ʧʫʩʪʳʝ ʛʥʝʟʜʘ ʜʣʷ ʠʢʦʥ. ɻʦʣʫʙʠʥʳʡ ʧʦʤʝʪ, ʥʘʢʦʧʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘ 
ʨʝʟʥʳʭ, ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʳʭ ʧʝʨʝʢʣʘʜʠʥʘʭ (ʪʷʙʣʘʭ) ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ, ʟʘʚʝʨʰʘʣ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʦʙʱʝʛʦ ʟʘʧʫʩʪʝʥʠʷ. 

ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʦʣʛʦ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʚʘʣʷʣʦʩʴ ʧʦʜ ʥʦʛʘʤʠ. ʊʘʢ ʤʳ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠ ʜʝʣʘʣʠ - ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠ 
ʪʦ ʢʥʠʛʫ, ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʫʶ ʚ XVII ʚʝʢʝ, ʪʦ ʤʝʜʥʫʶ ʧʦʩʝʨʝʙʨʝʥʥʫʶ 
ʪʘʨʝʣʦʯʢʫ ʩ ʨʝʟʥʳʤʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʥʘ ʥʝʡ, ʪʦ ʦʚʘʣʴʥʳʡ ʤʝʜʘʣʴʦʥ, 
ʦʪʚʘʣʠʚʰʠʡʩʷ ʦʪ ʩʚʘʜʝʙʥʦʛʦ ʚʝʥʮʘ, ʪʦ ʣʘʤʧʘʜʥʳʡ ʩʪʘʢʘʥʯʠʢ ʠʟ 
ʩʪʝʢʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦ ʛʣʫʙʠʥʝ ʮʚʝʪʘ ʩʧʦʨʠʣʦ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʨʫʙʠʥʦʤ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʳ ʜʝʣʘʣʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʥʘ ʜʦʩʫʛʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʭʦʜʠʪʴ ʭʦʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ. ʄʳ ʧʦʙʳʚʘʣʠ ʚ ʥʝʡ ʧʦʪʦʤ ʝʱʝ 
ʯʝʪʳʨʝ ʨʘʟʘ ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʠ 
ʜʨʝʚʥʶʶ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʙʝʟʜʝʣʫʰʢʫ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ. ʅʘʩ ʧʦʢʘ 
ʯʪʦ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ ʤʝʜʥʳʝ ʪʘʨʝʣʦʯʢʠ ʠ ʮʝʧʦʯʢʠ ʦʪ ʣʘʤʧʘʜ. ʄʳ 
ʠʩʢʘʣʠ ʠʢʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ɻʦʨʷʤʠʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʤʦʛʣʠ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ 
ʏʝʨʢʫʪʠʥʩʢʫʶ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʘ ʠʟ ʏʝʨʢʫʪʠʥʩʢʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʚ ʵʪʫ 
ʚʦʪ, ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʫʶ, ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʫʶ. 



ʅʦ ʟʜʝʩʴ ʥʘʩ ʦʞʠʜʘʣʦ ʧʦʯʪʠ ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ. ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʙʳʣ ʧʫʩʪ. ʅʘ ʜʨʦʚʘ ʣʠ, ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʣʠ ʨʘʩʪʘʱʠʣʠ 
ʯʝʨʢʫʪʠʥʩʢʠʝ ʞʠʪʝʣʠ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ, ʥʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʠʯʝʛʦ. 
ʋʮʝʣʝʣ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʳʡ ʚʝʨʭʥʠʡ ʨʷʜʦʢ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ - ʜʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ. 
ʇʦʪʦʤʫ ʠ ʫʮʝʣʝʣ, ʯʪʦ ʜʦʙʨʘʪʴʩʷ ʜʦ ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʂʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʥ ʜʦʣʝʟ ʙʳ, ʜʦʢʘʨʘʙʢʘʣʩʷ ʙʳ ʧʦ ʨʝʟʥʳʤ ʟʦʣʦʯʝʥʳʤ 
ʧʝʨʝʢʣʘʜʠʥʘʤ, ʥʦ ʚʝʜʴ ʤʘʣʦ ʜʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʥʫʞʥʦ ʪʘʤ, ʥʘʚʝʨʭʫ, 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʦʪʜʠʨʘʪʴ ʧʣʘʥʢʠ, ʚʳʥʠʤʘʪʴ ʠʢʦʥʳ ʠʟ ʛʥʝʟʜ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʦʡ, ʚ ʥʝʫʜʦʙʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʨʠʩʢʫʷ 
ʩʦʨʚʘʪʴʩʷ ʠ ʧʦʣʝʪʝʪʴ ʚʥʠʟ. ʂʨʦʤʝ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ ʫʪʘʱʠʪʴ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʥʘ ʨʘʩʪʦʧʢʫ, ʪʫʪ ʥʫʞʝʥ ʙʳʣ 
ʵʥʪʫʟʠʘʟʤ, ʬʘʥʘʪʠʟʤ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ, ʘʟʘʨʪ ʦʭʦʪʥʠʢʘ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʨʝʛʨʘʜ. 

ʅʝ ʧʦʤʥʶ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʚʩʢʘʨʘʙʢʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʢʫʧʦʣ ʮʝʨʢʚʠ. 
ʇʝʨʝʩʦʭʰʠʡ ʛʦʣʫʙʠʥʳʡ ʧʦʤʝʪ ʩʳʧʘʣʩʷ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʟʘʩʪʨʝʚʘʣ ʚ 
ʚʦʣʦʩʘʭ, ʧʦʧʘʜʘʣ ʚ ʛʣʘʟʘ. ʈʝʟʥʳʝ ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʳʝ ʟʘʚʠʪʫʰʢʠ 
ʦʪʨʳʚʘʣʠʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʳʪʘʣʩʷ ʫʭʚʘʪʠʪʴʩʷ ʟʘ ʥʠʭ ʨʫʢʘʤʠ ʠʣʠ 
ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʥʘ ʥʠʭ ʥʦʛʦʡ. ɿʘʪʦ ʧʣʘʥʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʦʪʦʨʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʠʢʦʥʳ, ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ. ʉ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʚ ʧʦʣʫʚʠʩʷʯʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʩ ʦʥʝʤʝʚʰʝʡ ʣʝʚʦʡ 
ʨʫʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʜʝʨʞʘʣʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʫʧʘʩʪʴ, ʤʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʠʟ ʛʥʝʟʜʘ ʦʜʥʫ ʠʢʦʥʫ. ʉʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʩ ʥʝʡ ʚʥʠʟ ʫ ʤʝʥʷ 
ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ ʙʳ ʥʠ ʩʠʣ, ʥʠ ʩʥʦʨʦʚʢʠ. ʇʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʙʨʦʩʘʪʴ ʠʢʦʥʫ, 
ʭʦʪʷ ʚʩʷʢʠʡ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ ʩʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ ʧʨʠ ʧʘʜʝʥʠʠ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʢʦʣʦʪʴʩʷ. 
ʋʪʝʰʘʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚ ʤʘʩʩʠʚʥʦʤ ʤʝʜʥʦʤ ʦʢʣʘʜʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʝʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʝʨʝʜʠ, ʥʦ ʠ ʩ ʙʦʢʦʚ, ʠ ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʦʢʣʘʜ 
ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪ ʜʦʩʢʫ ʦʪ ʫʜʘʨʘ. 

ʗ ʙʨʦʩʠʣ, ʚʥʠʟʫ ʦʭʥʫʣʦ, ʟʚʷʢʥʫʣʦ, ʦʪʜʘʣʦʩʴ ʵʭʦʤ ʚ ʤʝʨʪʚʦʡ 
ʩʫʤʝʨʝʯʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʟʘʪʠʭʣʦ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʫʩʣʳʰʘʣ ʧʦʜ ʩʦʙʦʡ ʧʨʦʯʥʳʡ 
ʧʦʣ, ʨʫʢʠ ʠ ʥʦʛʠ ʫ ʤʝʥʷ ʜʨʦʞʘʣʠ ʦʪ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʥʦʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ. 

ʀʢʦʥʫ ʤʳ ʧʦʥʝʩʣʠ ʢ ʚʳʭʦʜʫ ʥʘ ʩʚʝʪ. ʅʘ ʪʨʘʚʝ ʧʦʜ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʥʝʙʦʤ 
ʜʳʰʘʣʦʩʴ ʣʝʛʢʦ ʠ ʨʘʜʦʩʪʥʦ. ʉʢʦʨʝʝ ʤʳ ʥʘʯʘʣʠ ʩʥʠʤʘʪʴ ʛʨʫʙʳʡ, 
ʘʣʷʧʦʚʘʪʳʡ ʤʝʜʥʳʡ ʦʢʣʘʜ. ʇʦ ʬʦʨʤʝ ʠʢʦʥʘ ʙʳʣʘ ʫʟʢʘʷ, ʚʳʪʷʥʫʪʘʷ ʚ 
ʜʣʠʥʫ, ʘ ʚʝʨʭ ʫ ʥʝʝ ʙʳʣ ʟʘʢʨʫʛʣʝʥʥʳʡ, ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʳʡ. ʅʘʩʪʫʧʠʣ 
ʚʦʣʥʫʶʱʠʡ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ. ɺʳʜʝʨʥʫʚ ʚʩʝ ʛʚʦʟʜʠʢʠ, ʤʳ ʩʨʘʟʫ 
ʩʥʷʣʠ ʦʢʣʘʜ, ʢʘʢ ʩʜʝʨʛʠʚʘʶʪ ʩ ʥʦʚʦʛʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʙʝʣʦʝ ʧʦʣʦʪʥʦ 
ʠʣʠ ʢʘʢ ʦʪʜʝʨʛʠʚʘʶʪ ʟʘʥʘʚʝʩ ʚ ʪʝʘʪʨʝ - ʠ ʚʩʝ ʘʭʘʶʪ, ʧʦʨʘʞʝʥʥʳʝ 
ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʤʦʥʫʤʝʥʪʘ ʠʣʠ ʜʝʢʦʨʘʮʠʠ. ʄʳ ʘʭʥʫʣʠ ʪʦʞʝ, ʠʙʦ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʤʳ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʙʳʣʦ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ. ʂʘʢ ʙʳ ʵʪʦ ʧʦʜʦʭʦʜʯʠʚʝʝ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ. 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʟʘʧʠʩʦʢ ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʫ ʚʩʷʢʦʡ ʜʨʝʚʥʝʡ ʠʢʦʥʳ ʜʦʣʞʝʥ 



ʙʳʪʴ ʢʦʚʯʝʛ. ʅʘ ʠʢʦʥʥʦʡ ʜʦʩʢʝ ʚʦ ʚʩʶ ʝʝ ʧʣʦʩʢʦʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ, ʚʳʧʫʢʣʳʤʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʷ ʠʢʦʥʳ. 
ʂʦʚʯʝʛ - ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʠ, ʥʫ, ʯʪʦ ʣʠ, ʭʦʨʦʰʝʡ 
ʧʦʨʦʜʳ. ʇʦʜʥʠʤʘʷ ʦʢʣʘʜ, ʤʳ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʞʘʞʜʘʣʠ ʫʚʠʜʝʪʴ 
ʢʦʚʯʝʛ. ʀ ʚʦʪ ʤʳ ʝʛʦ ʫʚʠʜʝʣʠ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʚʝʣʠ ʧʘʣʴʮʝʤ ʧʦ ʜʦʩʢʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ: ʜʘ, ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʦʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʟʨʠʤʦ, ʥʦ ʠ ʦʩʷʟʘʝʤʦ. ʇʘʣʝʮ ʥʘʪʳʢʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʦʨʦʞʝʢ ʚʳʩʦʪʦʡ ʚ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʣʣʠʤʝʪʨʦʚ. 

ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʪʘʢ? ʂʦʚʯʝʛ ʫ ʠʢʦʥʳ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʳʡ, ʘ ʩʘʤʘ ʦʥʘ ʚ 
ʚʝʨʭʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʟʘʢʨʫʛʣʝʥʘ. ʇʨʠʪʦʤ ʟʘʢʨʫʛʣʝʥʘ ʛʨʫʙʦ, ʟʘʜʝʪʳ ʠ 
ʩʪʝʩʘʥʳ ʚʝʨʭʥʠʝ ʫʛʦʣʢʠ ʢʦʚʯʝʛʘ. ɺʦʪ ʛʜʝ ʪʘʠʣʘʩʴ ʚʩʷ ʥʘʰʘ 
ʨʘʜʦʩʪʴ, ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʦʭʦʪʥʠʯʴʝ ʣʠʢʦʚʘʥʴʝ! 

ʀʢʦʥʘ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʙʳʣʘ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʦʡ. ʅʦ ʧʦʪʦʤ, ʚʳʥʫʚ ʠʟ ʩʪʘʨʦʛʦ 
ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʦʛʦ ʛʥʝʟʜʘ, ʝʝ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʛʜʝ 
ʛʥʝʟʜʘ ʫ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ ʟʘʜʫʤʘʥʳ ʠ ʩʜʝʣʘʥʳ ʩ ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʳʤ ʚʝʨʭʦʤ. 
ʏʪʦʙʳ ʩʪʘʨʘʷ ʠʢʦʥʘ ʧʦʜʦʰʣʘ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʛʥʝʟʜʫ, ʫ ʥʝʝ ʪʦʧʦʨʦʤ 
ʟʘʢʨʫʛʣʠʣʠ ʚʝʨʭʥʶʶ ʯʘʩʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ ʠ ʚʠʜʠʤ ʪʝʧʝʨʴ, ʩʠʜʷ ʥʘ 
ʧʨʦʭʣʘʜʥʦʡ ʚ ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʚʝʯʝʨʥʠʡ ʯʘʩ ʪʨʘʚʝ ʯʝʨʢʫʪʠʥʩʢʦʛʦ 
ʢʣʘʜʙʠʱʘ. 

ʇʨʠʝʭʘʚ ʜʦʤʦʡ ʠ ʧʦʣʦʞʠʚ ʠʢʦʥʫ ʥʘ "ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʡ ʩʪʦʣ", ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʦʙʫ, ʤʳ ʨʘʩʩʫʞʜʘʣʠ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦ. 

ʂʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʚ 1798 ʛʦʜʫ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʰʝʡ 
ʠʢʦʥʝ ʟʘʢʨʫʛʣʠʣʠ ʫʛʣʳ ʠ ʚ ʵʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʥʦʚʠʣʠ ʝʝ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. 
ʊʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚ ʛʦʜ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʮʝʨʢʚʠ. 

ɼʦ ʵʪʦʛʦ ʥʘʰʘ ʠʢʦʥʘ ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʏʝʨʢʫʪʠʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʠ 
ʩʪʦʷʣʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦ, ʚʝʜʴ ʥʘ ʩʪʘʨʦʤ ʤʝʩʪʝ ʝʝ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʟʘ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʙʣʘʛʦʣʝʧʠʷ, ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʥʘ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʥʘ 
ʪʠʭʦʝ ʢʣʘʜʙʠʱʝ, ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʜʝʨʝʚʷʥʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʆʥʘ ʠ ʧʦ 
ʨʘʟʤʝʨʘʤ ʩʚʦʠʤ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʦʜʦʡʪʠ ʜʣʷ ʥʦʚʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʠʨʧʠʯʥʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ. ʆʥʘ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʟʘʜʫʤʘʥʘ ʤʘʩʪʝʨʦʤ ʠ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʜʣʷ 
ʮʝʨʢʚʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ. ʂʦʛʜʘ ʯʝʨʢʫʪʷʥʝ ʧʝʨʝʪʷʥʫʣʠ ʢ ʩʝʙʝ ʚ 
ʩʝʣʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠʟ ɻʦʨʷʤʠʥʘ, ʦʥʠ ʯʘʩʪʴ ʠʢʦʥ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʪʘʨʳʭ, 
ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʠʭ, ʘ ʯʘʩʪʴ ʥʘʧʠʩʘʣʠ ʟʘʥʦʚʦ. ʕʪʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ. ʅʝ ʤʦʛʣʦ 
ʙʳʪʴ ʥʦʚʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʙʝʟ ʥʦʚʳʭ ʠʢʦʥ. ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ 
ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʠʝ ʠʢʦʥʳ ʦʥʠ ʧʦʜʥʦʚʠʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʠʭ ʢ ʝʜʠʥʦʤʫ 
ʩʪʠʣʶ ʩʦ ʚʥʦʚʴ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʤʠ ʠʢʦʥʘʤʠ. ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ: ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʝʨʝʜ 
ʥʘʤʠ ʠʟ ʜʚʫʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʠʢʦʥ: ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʘʷ ʧʦʜʥʦʚʣʝʥʥʘʷ ʠʣʠ 



ʯʝʨʢʫʪʠʥʩʢʘʷ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʚʥʦʚʴ? ʆʪʚʝʪ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʭʠʤʠʷ. 
ɽʩʣʠ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʪʨʠ ʩʣʦʷ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ 
ʛʦʨʷʤʠʥʩʢʘʷ ʠʢʦʥʘ. ʀʪʘʢ, ʩʢʦʨʝʝ ʬʣʘʥʝʣʴʢʫ, ʧʠʥʮʝʪ, ʩʪʝʢʣʦ, 
ʛʠʨʴʢʫ, ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ ʧʦʜʦʞʜʘʪʴ, ʚʘʪʥʳʡ ʪʘʤʧʦʥ, ʩʢʘʣʴʧʝʣʴ, 
ʟʘʪʘʝʥʥʦʝ ʜʳʭʘʥʠʝ, ʥʠ ʩ ʯʝʤ ʥʝ ʩʨʘʚʥʠʤʳʝ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʦʪʢʨʳʪʠʷ, 
ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʪʘʡʥʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʢ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʢ 
ʩʪʘʨʠʥʝ. 

ʇʝʨʚʘʷ ʟʝʣʝʥʦʚʘʪʦ-ʢʦʨʠʯʥʝʚʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʞʠʚʦʧʠʩʴ 1798 ʛʦʜʘ, 
ʩʦʰʣʘ ʣʝʛʢʦ, ʠ ʪʫʪ ʤʳ ʥʠʯʝʤʫ ʥʝ ʫʜʠʚʠʣʠʩʴ. ʄʳ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʤʳ 
ʪʦʯʥʦ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʫʡʜʝʪ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʜʘʞʝ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʠ ʜʦʩʢʝ, ʥʠ ʟʘʢʨʫʛʣʝʥʠʶ ʚʝʨʭʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʜʦʩʢʠ 
ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʛʨʫʙʦʛʦ ʪʦʧʦʨʘ. 

ʄʳ ʩʪʘʚʠʣʠ ʧʨʦʙʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʣʘʣʠ ʬʣʘʥʝʣʝʚʳʡ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢ ʪʘʢ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʜʥʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʦʡ ʦʥ ʣʝʞʘʣ ʥʘ ʥʠʤʙʝ ʩʚʷʪʦʛʦ (ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ 
ɻʘʚʨʠʠʣʘ), ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʦʡ - ʥʘ ʧʫʩʪʦʤ ʬʦʥʝ ʠʢʦʥʳ. ʂʦʛʜʘ 
ʫʰʣʘ ʚʝʨʭʥʷʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ (ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʡ ʬʦʥ ʠ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʡ ʥʠʤʙ), 
ʦʪʢʨʳʣʠʩʴ ʚ ʦʢʦʰʝʯʢʝ ʩʠʥʠʡ ʬʦʥ ʠ ʯʠʩʪʘʷ ʟʝʣʝʥʘʷ ʢʨʘʩʢʘ ʥʠʤʙʘ. 
ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʙʠʨʘʪʴʩʷ ʜʘʣʴʰʝ, ʠʟ ʥʘʯʘʣʘ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʢ 
ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ. ʉʠʥʝʚʘ ʠ ʟʝʣʝʥʴ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ ʥʘʰʝʡ 
ʭʠʤʠʠ ʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʯʘʩʪʴʶ ʥʘ ʚʘʪʢʝ, ʯʘʩʪʴʶ ʥʘ ʦʩʪʨʠʝ ʩʢʘʣʴʧʝʣʷ. 
ʇʦʜ ʩʠʥʠʤ ʬʦʥʦʤ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʟʝʣʝʥʳʡ ʬʦʥ, ʘ ʧʦʜ ʟʝʣʝʥʳʤ ʥʠʤʙʦʤ 
ʯʠʩʪʘʷ ʦʭʨʘ. 

ʉʧʦʢʦʡʥʦ, ʩʧʦʢʦʡʥʦ. ʄʳ ʫʞʝ ʚ ʜʨʝʚʥʝʤ ɻʦʨʷʤʠʥʝ, ʜʦ ʪʦʛʦ ʝʱʝ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʘʢ ʫ ʥʠʭ ʦʪʦʙʨʘʣʠ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʉʧʦʢʦʡʥʦ. ʂʘʞʜʳʡ ʩʣʦʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ - ʩʪʦ ʣʝʪ. ʉʝʡʯʘʩ ʤʳ ʠʟ ʩʝʨʝʜʠʥʳ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ - ʚ 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʤʳ ʩʥʠʤʝʤ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʟʘʧʠʩʴ ʠ ʧʦʜ 
ʥʝʡ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ ʘʚʪʦʨʩʢʠʡ ʩʣʦʡ, ʩʚʷʪʘʷ ʩʚʷʪʳʭ. 

ʂʘʞʜʳʡ ʚʝʢ ʧʠʩʘʣ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ. ʂʦʨʠʯʥʝʚʳʡ ʬʦʥ ʠ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʡ ʥʠʤʙ, 
ʩʠʥʠʡ ʬʦʥ ʠ ʟʝʣʝʥʳʡ ʥʠʤʙ, ʟʝʣʝʥʳʡ ʬʦʥ ʠ ʦʭʨʷʥʦʡ ʥʠʤʙ. ɸ ʢʘʢ 
ʥʘʧʠʩʘʣ ʩʘʤ ʘʚʪʦʨ? ʃʫʯʰʝ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʠʣʠ ʭʫʞʝ? 
ʂʘʢʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʮʚʝʪʦʚ ʠʟʙʨʘʣ ʦʥ? 

ʆʩʪʦʨʦʞʥʦ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʫʙʠʨʘʪʴ ʟʝʣʝʥʴ ʬʦʥʘ. ʊʦʞʝ ʚʝʜʴ ʞʘʣʢʦ. ʊʦʞʝ 
ʚʝʜʴ ʩʝʨʝʜʠʥʘ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ʋʙʝʨʝʰʴ, ʘ ʧʦʜ ʥʠʤ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ. ʇʨʘʚʜʘ, ʬʣʘʥʝʣʴʢʘ ʥʘʰʘ ʥʝ ʚʝʣʠʢʘ, ʵʪʦ ʚʝʜʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʙʘ. ɽʩʣʠ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ, ʪʦ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ 
ʥʘ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʠ ʧʨʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʫʙʨʘʪʴ ʩʦ ʚʩʝʡ ʠʢʦʥʳ ʣʠʰʴ 
ʜʚʘ ʩʣʦʷ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʆʩʪʦʨʦʞʥʦ ʫʙʠʨʘʝʤ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. ʋʭʦʜʠʪ 
ʥʝʞʥʘʷ ʟʝʣʝʥʴ ʬʦʥʘ, ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʥʘʤ ʟʚʫʯʥʫʶ, ʧʣʦʪʥʫʶ, ʯʠʩʪʫʶ ʦʭʨʫ 
ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʝ ʜʨʝʚʥʝʡ ʦʭʨʳ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʩʣʫʞʠʪ ʬʦʥʦʤ ʠ ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʠʢʦʥʳ! 



ʅʦ ʟʘʪʦ ʦʭʨʫ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʩʝʡʯʘʩ ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʥʦ 
ʫʙʠʨʘʪʴ ʩ ʥʠʤʙʘ. ʏʪʦ ʦʥʘ ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪ ʩʦʙʦʡ? ʏʝʤ ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʠʤʙ 
ʠʢʦʥʦʧʠʩʝʮ ʚ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʫʜʘʯʥʦ ʩʦʯʝʪʘʣʩʷ ʧʦ 
ʢʦʣʦʨʠʪʫ ʩ ʰʠʨʦʢʠʤ ʠ ʟʚʫʯʥʳʤ ʬʦʥʦʤ ʠ ʟʚʫʯʘʣ ʙʳ ʩʠʣʴʥʝʝ ʬʦʥʘ, 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣ ʙʳ ʥʘʜ ʥʠʤ? ʏʪʦʙʳ ʦʥ ʩʦʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʩ ʬʦʥʦʤ, ʢʘʢ 
ʛʦʣʦʩ ʧʝʚʮʘ ʩʦʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʩ ʘʢʢʦʤʧʘʥʝʤʝʥʪʦʤ? 

ɾʜʘʪʴ ʥʘʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʥʝʜʦʣʛʦ. ʀʟ-ʧʦʜ ʨʘʟʤʦʢʰʝʡ ʚ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʝ 
ʦʭʨʳ ʫʜʘʨʠʣʦ ʥʘʤ ʚ ʛʣʘʟʘ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʳʤ ʙʣʝʩʢʦʤ ʧʣʦʪʥʦʝ, 
ʧʦʣʥʦʟʚʫʯʥʦʝ ʟʦʣʦʪʦ. 

- ɿʦʣʦʪʦ, ʟʦʣʦʪʦ! 

- ɺʦʪ ʦʥʦ, ʚʦʪ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ! 

- ɺʦʪ ʦʥʦ, ʟʦʣʦʪʠʰʢʦ! 

- ɿʦʣʦʪʦ, ʙʨʘʪʮʳ, ʫʨʘ! ʋʨʘ! 

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʩʦʩʝʜʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʣʘ ʫʩʣʳʰʘʪʴ, ʠʜʷ ʤʠʤʦ ʦʢʥʘ, 
ʥʘʰʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʳʝ ʚʦʟʛʣʘʩʳ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʘ ʫ ʤʝʥʷ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ: 

- ʇʨʦ ʢʘʢʦʝ ʵʪʦ ʚʳ ʚʯʝʨʘ ʟʦʣʦʪʦ ʢʨʠʯʘʣʠ, ʫʞ ʥʝ ʢʣʘʜ ʣʠ ʥʘʰʣʠ? 

- ʂʣʘʜ, ʄʘʨʫʩʷ, ʢʣʘʜ. ɼʦʨʦʞʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʢʣʘʜʘ! 

ɻʦʜʘ ʜʚʘ ʩʧʫʩʪʷ ʚ ʦʜʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʠʢʦʥ ʠʟ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ ʯʠʥʘ. ʊʘʤ ʙʳʣʠ: 
"ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʝ", "ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ", "ʉʦʰʝʩʪʚʠʝ ʚʦ ʘʜ" ʠ "ɺʚʝʜʝʥʠʝ". 
ʀʢʦʥʳ ʥʝ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʠʭ ʫʚʠʜʝʣ. ʆʥʠ ʩʪʦʷʣʠ 
ʥʘ ʦʢʥʝ, ʧʨʠʩʣʦʥʝʥʥʳʝ ʦʜʥʘ ʢ ʜʨʫʛʦʡ, ʢʘʢ ʩʪʦʷʪ ʢʥʠʛʠ ʥʘ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʯʥʦʡ ʧʦʣʢʝ. ʗ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʵʪʠ ʠʢʦʥʳ ʫ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ, ʢ ʤʦʝʤʫ ʫʜʠʚʣʝʥʠʶ, ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʤʥʝ ʠʭ ʦʪʜʘʣ. 

- ɺʦʟʴʤʠʪʝ. ʗ ʚʦʪ ʫʞ ʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʠʭ ʧʦʚʝʩʠʪʴ, ʥʦ 
ʥʫʞʥʦ ʜʦʣʙʠʪʴ ʢʠʨʧʠʯʥʫʶ ʩʪʝʥʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʜʝʣʘʪʴ ʢʨʶʯʢʠ. 

- ʆʪʢʫʜʘ ʦʥʠ ʫ ʚʘʩ? 

- ʕʪʦ ʷ ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʦʜʦʙʨʘʣ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʧʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʟʥʘʝʪʝ, ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʢʘ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ. ʆʩʪʘʚʘʣʩʷ ʪʘʤ, ʧʨʘʚʜʘ, ʨʷʜʦʢ ʠʢʦʥ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʦ, 
ʙʝʟ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʥʝ ʜʦʩʪʘʥʝʰʴ. 



ʋ ʵʪʠʭ, ʧʦʜʘʨʝʥʥʳʭ ʤʥʝ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ, ʪʦʞʝ ʙʳʣʠ ʩʪʝʩʘʥʳ ʚʝʨʭʥʠʝ 
ʫʛʣʳ, ʠ ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʪʦʞʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʦ ʪʨʠ ʩʣʦʷ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ. 

ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʢʘʨʘʙʢʘʣʠʩʴ ʤʳ ʥʘ ʰʘʪʢʠʡ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʠ ʙʨʦʜʠʣʠ 
ʧʦ ʭʨʫʩʪʷʱʝʤʫ ʩʪʝʢʣʫ, ʧʦʜʙʠʨʘʷ ʨʘʟʥʳʝ ʙʝʟʜʝʣʫʰʢʠ ʠ ʩʪʨʘʥʠʮʳ, 
ʚʳʧʘʚʰʠʝ ʠʟ ʢʥʠʛ. ʅʦ ʠ ʵʪʦ ʪʝʧʝʨʴ - ʠʩʪʦʨʠʷ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘ 
ʢʣʘʜʙʠʱʝ ʩʥʝʩʣʠ. 
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ʗ ʟʘʝʭʘʣ ʚ ʨʘʡʠʩʧʦʣʢʦʤ ʫʟʥʘʪʴ, ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʣʠ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ 
ʨʘʡʦʥʝ ʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʟʘʢʨʳʪʠʷ ʮʝʨʢʚʠ. 

ʅʫʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʯʘʱʝ 
ʚʩʝʛʦ ʪʘʢʦʚʘ. ɿʘʢʨʳʪʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʪʦʠʪ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜ 
ʟʘʤʢʦʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʩʪʥʳʝ ʞʠʪʝʣʠ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʢ 
ʥʦʚʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ: ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʚʩʷ ʦʥʘ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʚ ʮʝʣʦʩʪʠ, ʥʠʯʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. ʋ ʤʝʩʪʥʳʭ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ ʪʝʧʣʠʪʩʷ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʜʝʞʜʘ: 
ʤʦʞʝʪ, ʥʝ ʨʘʟʦʨʷʪ, ʤʦʞʝʪ ʜʘʞʝ, ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʦʪʢʨʦʶʪ? 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʷ ʟʥʘʶ ʜʚʘ ʩʣʫʯʘʷ, ʢʦʛʜʘ ʮʝʨʢʚʠ ʧʦʩʣʝ ʟʘʢʨʳʪʠʷ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʥʝʪʨʦʥʫʪʳʤʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ ʣʝʪ. ʀ ʭʦʪʷ ʩʣʫʯʘʠ ʵʪʠ 
ʥʝʪʠʧʠʯʥʳ, ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʥʠʭ ʷ ʨʘʩʩʢʘʞʫ. 

ɽʩʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʫʣʠʮʘ ʉʪʨʦʤʳʥʢʘ. ɹʳʣʘ ʨʘʥʴʰʝ ʥʘ ʈʫʩʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʘʷ 
ʉʪʨʦʤʳʥʩʢʘʷ ʜʦʨʦʛʘ. ʅʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʥʘ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʦʤʫ 
ʩʝʣʫ ʉʪʨʦʤʳʥʴ. ʗ ʢʘʢ ʫʩʣʳʰʘʣ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʝ ʩʝʣʦ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʝʭʘʣ 
ʩʢʦʨʝʝ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ. 

ʇʦʩʨʝʜʠ ʉʪʨʦʤʳʥʠ ʩʪʦʠʪ ʢʠʨʧʠʯʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʦʙʥʝʩʝʥʥʘʷ ʚʳʩʦʢʦʡ 
ʛʣʫʭʦʡ ʦʛʨʘʜʦʡ. ʇʦ ʚʠʜʫ ʷ ʩʨʘʟʫ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʜʘʚʥʦ 
ʟʘʢʨʳʪʘ, ʥʦ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʨʘʟʦʨʝʥʘ. ʋ ʧʝʨʚʦʡ 
ʧʦʧʘʚʰʝʡʩʷ ʞʝʥʱʠʥʳ ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ, ʢʪʦ ʭʨʘʥʠʪ ʢʣʶʯ ʠ ʢʘʢ ʥʘʡʪʠ ʵʪʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʊʫʪ-ʪʦ ʷ ʠ ʩʪʦʣʢʥʫʣʩʷ ʩ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʦʚʳʤ ʠ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ. 

- ʅʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʢʣʶʯʘ. 

- ʕʪʦʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ɽʩʣʠ ʥʝʪ ʫ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʩʢʘʞʝʤ ʫ ʙʳʚʰʝʛʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʘʨʦʩʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʩʪʦʨʦʞʘ, ʟʥʘʯʠʪ, ʝʩʪʴ ʚ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʝ? 



- ʏʪʦ ʪʦʣʢʫ ʚ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʩʢʦʤ ʢʣʶʯʝ. ʅʘ ʮʝʨʢʚʠ-ʪʦ ʜʚʘ ʟʘʤʢʘ. ʆʜʠʥ 
ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʩʢʠʡ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʥʘʰ. ʊʳ ʜʫʤʘʝʰʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʮʝʨʢʦʚʴ ʮʝʣʘ? 
ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪ ʙʝʟ ʥʘʩ ʥʝ ʚʦʡʜʝʪ. ʊʦʣʴʢʦ ʝʝ ʟʘʢʨʳʣʠ, ʤʳ - 
ʩʚʦʡ ʟʘʤʦʢ. 

ʗ ʧʦʰʝʣ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʠ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚʦʡʪʠ ʜʘʞʝ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʦʛʨʘʜʫ: ʚʦʢʨʫʛ ʮʝʨʢʚʠ ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʚʳʩʦʢʠʡ ʪʝʩʦʚʳʡ ʟʘʙʦʨ. 
ʀʟʜʘʣʠ ʷ ʨʘʟʛʣʷʜʝʣ: ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʚʝʨʷʭ ʚʠʩʷʪ 
ʜʚʘ ʟʘʤʢʘ. ʆʜʠʥ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ, ʰʠʨʧʦʪʨʝʙʦʚʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʢʨʦʝʪ 
ʚʩʷʢʠʡ ʤʘʣʴʯʠʰʢʘ, ʢʦʚʳʨʥʫʚ ʛʚʦʟʜʝʤ, ʜʨʫʛʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ, ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ, 
ʟʘʤʳʩʣʦʚʘʪʳʡ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʪʦʨʦʥ ʩʨʘʟʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʤʥʝ 
ʥʝʨʘʚʥʳʤ. ɹʦʛʦʤʦʣʢʠ ʙʝʟ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʘ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʝʩʣʠ ʟʘʭʦʪʷʪ, ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʦʡʜʫʪ, ʯʪʦ ʠʤ ʩʪʦʠʪ ʦʪʧʝʨʝʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʟʘʤʯʠʰʢʦ. ɸ 
ʚʦʪ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪ ʙʝʟ ʙʦʛʦʤʦʣʦʢ ʚʦʡʜʝʪ ʝʜʚʘ ʣʠ. 

ɺʩʝ-ʪʘʢʠ ʷ ʨʝʰʠʣ ʧʦʠʩʢʘʪʴ ʢʦʥʮʳ ʠ ʪʦ ʫ ʦʜʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʪʦ ʫ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ: ʢʪʦ ʨʘʥʴʰʝ ʙʳʣ ʩʪʘʨʦʩʪʠʭʦʡ, ʢʘʢ ʝʝ ʥʘʡʪʠ. 
ɹʳʣʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʷ ʥʘʪʦʣʢʥʫʣʩʷ ʥʘ ʢʨʫʛʦʚʫʶ ʧʦʨʫʢʫ. ʊʦ ʤʥʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʪʘʨʦʩʪʳ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʪʦ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʦʩʪʘ ʙʳʣʘ ʤʦʣʦʜʘʷ ʜʝʚʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʰʣʘ ʟʘʤʫʞ 
ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʜʝʨʝʚʥʶ, ʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʦʩʪʘ ʫʤʝʨʣʘ, ʘ ʢʣʶʯ 
ʩʧʨʷʪʘʣʘ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʝʛʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʘʡʪʠ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʤʦʣʦʜʘʷ 
ʜʝʚʫʰʢʘ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʠʟ ʧʨʠʝʟʞʠʭ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʟʦʦʪʝʭʥʠʢ ʠʣʠ 
ʤʝʜʠʯʢʘ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʳʜʘʣʘ ʤʥʝ ʩʪʨʦʤʳʥʩʢʠʭ ʞʝʥʱʠʥ. ʆʥʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘ 
ʤʥʝ ʥʘ ʜʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʞʠʚʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʩʪʘʨʦʩʪʘ. 

ɼʘʣʴʰʝ ʚʩʝ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʢʘʢ ʚ ʢʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʴʝʩʝ. ʉʦʚʧʘʣʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʪ 
ʜʝʥʴ ʩʪʨʦʤʳʥʩʢʠʝ ʙʦʛʦʤʦʣʢʠ ʫʝʭʘʣʠ ʚ ʨʘʡʮʝʥʪʨ ʭʣʦʧʦʪʘʪʴ ʥʘʩʯʝʪ 
ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʮʝʨʢʚʠ - ʦʯʝʨʝʜʥʘʷ, ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʥʝ ʧʝʨʚʘʷ, 
ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ. ʉʦʚʧʘʣʦ, ʯʪʦ ʭʦʜʦʢʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʩʝʣʦ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʯʘʩʘ ʥʘʟʘʜ, ɺ ʨʘʡʮʝʥʪʨʝ ʠʤ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʧʨʠʝʜʫʪ ʠ ʝʱʝ 
ʨʘʟ ʧʦʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʀ ʚʦʪ ʷ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʟʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ 
ʠʟ ʨʘʡʦʥʘ. 

ʊʦʪʯʘʩ ʩʙʝʞʘʣʦʩʴ ʜʝʩʷʪʴ-ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʞʝʥʱʠʥ: ʠ ʪʝ, ʯʪʦ ʭʦʜʠʣʠ ʚ 
ʨʘʡʦʥ, ʠ ʪʝ, ʯʪʦ ʩʠʜʝʣʠ ʜʦʤʘ, ʦʞʠʜʘʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʘ. 

- ʀʰʴ ʢʘʢ ʦʥ ʩʢʦʨʦ! 

- ɻʜʝ ʵʪʦ ʦʥ ʥʘʩ ʦʧʝʨʝʜʠʣ, ʨʦʚʥʦ ʤʳ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʣʠʩʴ. 

- ʅʘʚʝʨʥʦ, ʧʦʢʘ ʤʳ ʩ ʪʝʤ ʦʯʢʘʩʪʳʤ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ, ʵʪʦʪ ʯʝʨʝʟ 
ʜʨʫʛʫʶ ʜʚʝʨʴ ʚ ʤʘʰʠʥʫ - ʠ ʩʶʜʘ. 

- ʍʦʪʝʣ ʨʘʥʴʰʝ ʥʘʩ ʫʩʧʝʪʴ. ʅʝʪ, ʙʨʘʪʦʢ, ʙʝʟ ʥʘʩ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 



ʚʳʡʜʝʪ. 

ʇʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʟʘʙʘʚʥʳʤ ʧʦʙʳʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʚ ʨʦʣʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʛʦ ʠʟ 
ʨʘʡʦʥʘ, ʙʝʟ ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʘ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʥʝ ʨʘʟʫʙʝʞʜʘʷ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʙʘʙʦʢ. 

- ʅʫ, ʟʥʘʯʠʪ, ʛʜʝ ʞʝ ʚʘʰ ʢʣʶʯ? 

- ʋ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. 

- ʗ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʥʦ ʫ ʢʦʛʦ ʠʤʝʥʥʦ? 

- ʋ ʚʩʝʭ. 

- ʉʢʦʣʴʢʦ ʚʘʩ ʚʩʝʭ? 

- ʆʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʜʝʨʝʚʝʥʴ, ʘ ʫʞ ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘʨʦʜʫ - ʥʝ ʩʯʠʪʘʣʠ. 

- ɿʥʘʯʠʪ, ʢʣʶʯ ʩʨʘʟʫ ʚ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠ ʜʝʨʝʚʥʷʭ? ʊʘʢ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ, ʦʥ 
ʫ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʥʦʛʦ. 

- ʅʝʪ ʢʣʶʯʘ. ɼʘ ʥʘ ʯʪʦ ʦʥ ʪʝʙʝ? 

- ʗ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʚʦʡʪʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʧʦʛʣʷʜʝʪʴ. 

- ʅʝʯʝʛʦ ʥʘ ʥʝʝ ʛʣʷʜʝʪʴ. ʉʥʘʨʫʞʠ ʛʣʷʜʠ, ʘ ʚʥʫʪʨʠ ʥʝʯʝʛʦ. 

- ʅʫ ʚʦʪ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʘʤ ʣʫʯʰʝ. ʉʘʤʠ ʞʝ ʭʣʦʧʦʯʝʪʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʪʢʨʳʣʠ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʘ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʘʭʦʪʝʣ ʧʦʛʣʷʜʝʪʴ, 
ʧʨʷʯʝʪʝ ʢʣʶʯ. 

ɾʝʥʱʠʥʳ ʰʝʧʪʘʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ. 

- ʄʦʞʝʪ, ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʢʣʶʯ ʜʣʷ ʥʘʰʝʡ ʞʝ ʧʦʣʴʟʳ? 

- ʂʘʢ ʞʝ ʜʘʪʴ! ʆʥ ʝʛʦ ʩʭʚʘʪʠʪ, ʚ ʤʘʰʠʥʫ ʠ ʙʳʣ ʪʘʢʦʚ. ɸ ʟʘʚʪʨʘ 
ʧʨʠʝʜʫʪ ʥʘ ʛʨʫʟʦʚʠʢʘʭ ʠ ʚʟʦʨʚʫʪ. ʄʘʣʦ ʚʦʢʨʫʛ-ʪʦ ʚʟʦʨʚʘʣʠ. 

- ʗ ʜʫʤʘʶ, ʜʘʪʴ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʦʥ ʥʘ ʚʠʜ ʥʝʧʣʦʭʦʡ. ʅʘ ʟʣʦʜʝʷ ʥʝ 
ʧʦʭʦʞ. 

- ɺʩʝ ʦʥʠ ʥʘ ʚʠʜ ʥʝ ʟʣʦʜʝʠ. ʗ ʨʝʰʠʣ ʫʛʣʫʙʠʪʴ ʨʘʩʢʦʣ. 

- ʅʫ ʢʘʢ ʭʦʪʠʪʝ. ʗ ʩʝʡʯʘʩ ʫʝʟʞʘʶ, ʜʫʤʘʡʪʝ ʝʱʝ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ. 



ɹʦʣʴʰʝ ʫʞ ʥʝ ʧʨʠʝʜʫ ʥʠʢʦʛʜʘ. 

ɹʦʛʦʤʦʣʢʠ ʟʘʚʦʣʥʦʚʘʣʠʩʴ: 

- ʅʫ ʯʝʛʦ ʤʳ ʙʦʠʤʩʷ? ʊʳ, ʄʘʨʴʷ, ʜʘʡ ʤʥʝ ʢʣʶʯ ʚ ʨʫʢʠ. ʗ ʝʤʫ 
ʦʪʢʨʦʶ, ʘ ʢʣʶʯʘ-ʪʦ ʥʝ ʜʘʤ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʦʥ ʝʛʦ ʫ ʤʝʥʷ ʦʪʥʠʤʝʪ. ɼʘ ʷ 
ʩʢʦʨʝʝ ʫʤʨʫ, ʯʝʤ ʢʣʶʯ ʠʟ ʨʫʢ ʚʳʧʫʱʫ. 

- ɸ ʤʦʞʝʪ, ʦʥʠ ʥʘ ʛʨʫʟʦʚʠʢʘʭ-ʪʦ ʧʦʜʲʝʭʘʣʠ ʠ ʧʨʷʯʫʪʩʷ. ʊʦʣʴʢʦ ʤʳ 
ʦʪʢʨʦʝʤ, ʦʥʠ ʚʩʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʥʝ ʚʳʛʦʥʠʰʴ. ɸ ʟʘ ʥʦʯʴ-ʪʦ ʠ 
ʚʟʦʨʚʫʪ. ʃʠʙʦ ʚʩʝ ʚʳʛʨʝʙʫʪ, ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʦʜʥʠ ʩʪʝʥʳ. 

- ʅʫ ʢʘʢ ʨʝʰʠʣʠ, ʥʝ ʜʘʜʠʪʝ ʢʣʶʯʘ? 

- ʅʝʪ, ʥʝ ʜʘʜʠʤ. ʇʨʠʚʦʟʠʪʝ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ, ʪʦʛʜʘ ʠ 
ʦʪʢʨʦʝʤ. 

- ɻʜʝ ʷ ʚʦʟʴʤʫ ʚʘʤ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʷ ʚʝʜʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ. 

- ɿʥʘʝʤ ʤʳ ʚʘʰʠ ʭʠʪʨʦʩʪʠ. ʅʝʪ ʫ ʥʘʩ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʢʣʶʯʘ. ʇʨʠʚʦʟʠʪʝ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ,- ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʙʫʜʝʪ ʢʣʶʯ. 

ʉʪʨʦʤʳʥʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ. ʉʣʫʯʘʠ, ʯʪʦʙʳ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʣʠ, 
ʥʦ ʥʝ ʨʘʟʦʨʠʣʠ, ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʠ. ɿʘʢʨʳʪʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʝʧʘʨʭʠʠ, ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥʠ 
ʚʦʟʴʤʫʪ ʨʠʟʫ ʧʦʥʦʚʝʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʦʟʴʤʫʪ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ, ʥʦ ʯʘʱʝ 
ʚʩʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʝʨʫʪ, ʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ 
ʠʤʠ ʮʝʨʢʚʠ ʥʦʩʠʪ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠʝʟʞʘʶʪ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ ʦʪʜʝʣʘ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʜʚʘ 
ʠʣʠ ʪʨʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʕʪʠ ʠʱʫʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʤʝʪʘʣʣʳ. 
ɿʦʣʦʪʘ ʜʘʚʥʦ ʫʞ ʥʝʪ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʘʭ. ʄʦʛʫʪ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴʩʷ 
ʣʠʰʴ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʝ ʨʠʟʳ. ɽʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳʝ ʝʩʪʴ, ʪʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ ʦʪʜʝʣʘ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʦʪʜʠʨʘʶʪ ʠʭ ʦʪ ʠʢʦʥ ʠ ʟʘʧʠʭʠʚʘʶʪ ʚ ʤʝʰʦʢ. ʇʦʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʧʝʨʚʳʝ ʦʙʦʜʨʘʥʥʳʝ ʠʢʦʥʳ. ʎʝʨʢʦʚʥʳʝ ʢʥʠʛʠ ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʘʷ 
ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʦʪʜʝʣʘ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪ. 

ʗ ʜʘʣʝʢ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʚ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 
ɼʣʷ ʥʠʭ ʚʝʜʴ ʚʩʝʛʜʘ ʵʪʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʘʢʮʠʷ ʙʳʚʘʝʪ ʜʝʣʦʤ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʠ. ʋ ʥʠʭ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʘʷ ʤʘʪʝʨʠʷ: 
ʢʦʣʭʦʟʥʳʝ ʢʣʫʙʳ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ, ʢʨʫʞʢʠ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʆʥʠ 
ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ, ʠ ʚʜʨʫʛ ʠʤ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʝʭʘʪʴ ʠ 
ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ. ʀ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʥʦ ʦʪʜʝʣʠʪʴ 
ʮʝʥʥʦʝ ʦʪ ʥʝʮʝʥʥʦʛʦ. ɼʘ ʦʥʠ ʝʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ. 
ʆʥʠ ʦ ʥʝʤ ʥʠʢʦʛʜʘ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʜʫʤʘʣʠ. ɿʥʘʯʠʪ, ʤʦʛʫʪ ʣʠ ʦʥʠ 



ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʤ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʯʪʦ ʢ ʯʝʤʫ? 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠʭ ʠ ʩʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ: "ɼʦ ʥʘʩ ʫʞʝ 
ʙʳʣʠ ʮʝʨʢʦʚʥʠʢʠ. ʊʝ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʢʨʫʞʢʘʤʠ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʢʣʫʙʘʤʠ. ʊʝ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʶʪ ʜʝʣʦ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ. ʆʥʠ-
ʪʦ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʧʦʥʠʤʘʶʪ. ʀ ʫʞ ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʟʷʣʠ ʚ ʟʘʢʨʳʪʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʟʷʪʴ ʪʘʤ ʥʝʯʝʛʦ". 

ʇʦʩʣʝ ʜʚʦʡʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ (ʝʧʘʨʭʠʷ ʠ ʨʘʡʦʥ) ʩʦʚʝʩʪʴ ʟʘʢʨʳʚʰʠʭ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʧʦʣʥʝ ʩʧʦʢʦʡʥʘ: ʥʠʯʝʛʦ ʮʝʥʥʦʛʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝʪ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʦʜʘʝʪʩʷ ʢʦʣʭʦʟʫ ʧʦʜ ʩʢʣʘʜ, ʣʠʙʦ ʧʦʜ ʛʘʨʘʞ, ʣʠʙʦ ʧʦʜ 
ʩʪʦʣʷʨʥʫʶ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ. ʅʦ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ - ʩʢʣʘʜ. ʕʪʦ ʧʨʦʱʝ, ʥʝ 
ʥʘʜʦ ʠ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʪʴ. ʅʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
ʚʥʫʪʨʠ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʛʦʣʳʝ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʨʘʩʧʠʩʘʥʥʳʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʩʪʝʥʳ. 

ʇʨʠ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʱʝʡ ʤʦʞʝʪ 
ʫʮʝʣʝʪʴ, ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʫʞʥʦ ʟʘʛʦʨʦʜʠʪʴ ʨʘʟʙʠʪʦʝ 
ʦʢʥʦ. ɼʦʩʦʢ ʧʦʜ ʨʫʢʘʤʠ ʥʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ. ɼʘ ʠ ʟʘʯʝʤ ʠʩʢʘʪʴ ʜʦʩʢʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʡ ʢ ʚʳʙʨʦʩʫ ʠʢʦʥʦʡ. 
ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʢʘʢ ʙʳ ʜʘʚʥʦ ʥʠ ʙʳʣʘ ʟʘʢʨʳʪʘ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʧʨʦʝʟʞʘʪʴ ʤʠʤʦ. ʆʙʦʡʪʠ ʢʨʫʛʦʤ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʦʢʥʘ, 
ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ ʚʥʫʪʨʴ. ʇʦʣʝʟʥʦ ʧʦʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʣʠʰʥʠʡ ʨʘʟ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʤ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝʤ. 

ʅʦ ʣʫʯʰʝ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ ʧʦʩʣʝ ʝʝ 
ʟʘʢʨʳʪʠʷ, ʘ ʚ ʪʦ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʘʡʦʥʘ ʠʣʠ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʦʪ ʥʝʝ ʫʞʝ ʦʪʩʪʫʧʠʣʠʩʴ ʠ ʦʪʜʘʣʠ ʝʝ ʚ ʧʦʣʥʦʝ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʢʦʣʭʦʟʫ, ʘ ʢʦʣʭʦʟ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʝʱʝ ʥʘʚʝʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ. 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʟʘʰʝʣ ʚ ʨʘʡʠʩʧʦʣʢʦʤ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʥʝʪ ʣʠ ʛʜʝ 
ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ ʥʝʜʘʚʥʦ ʟʘʢʨʳʪʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ. ʄʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʚ 
ʇʝʪʨʦʢʦʚʝ ʟʘʢʨʳʣʘʩʴ ʮʝʨʢʦʚʴ. 

- ʀ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʝʝ ʢʦʣʭʦʟʫ? 

- ɼʘ. ʀ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʢʦʣʭʦʟʫ. 

ʗ ʧʦʤʯʘʣʩʷ ʚ ʇʝʪʨʦʢʦʚʦ. ʉʪʦʷʣ ʟʦʣʦʪʦʡ ʚʘʩʠʣʴʢʦʚʳʡ ʠʶʣʴ. 
ʇʝʨʝʚʘʣʠʣʦ ʟʘ ʧʦʣʜʝʥʴ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʩʦʣʥʮʘ ʚʩʝ ʢʘʢ-ʪʦ 
ʧʣʦʩʢʦ, ʜʳʤʯʘʪʦ ʠ ʩʤʘʟʘʥʥʦ ʚʦʢʨʫʛ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʩʚʝʪ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʧʘʜʘʪʴ ʥʘʠʩʢʦʩʴ, ʪʦ ʠ ʣʝʩʦʢ ʥʘ ʭʦʣʤʝ, ʠ ʙʝʨʝʟʘ ʥʘ ʢʨʘʶ ʦʚʨʘʛʘ, 
ʠ ʢʫʩʪʠʢʠ, ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʘ, ʠ ʚʩʝ ʯʪʦ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʚʦʢʨʫʛ, ʚʩʝ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʨʝʟʢʦʩʪʴ, ʷʨʢʦʩʪʴ, ʚʳʧʫʢʣʦʩʪʴ. ɼʘʞʝ ʙʝʣʳʝ ʢʫʯʝʚʳʝ 
ʦʙʣʘʢʘ. ɼʘʞʝ ʩʘʤʘ ʥʝʙʝʩʥʘʷ ʛʦʣʫʙʠʟʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʦʟʨʘʯʥʝʝ, 



ʩʦʯʥʝʝ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʧʦʣʥʦʡ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʥʝʚʳ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚʳʛʦʜʥʦ ʠ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦ ʩʤʦʪʨʷʪʩʷ ʚ ʪʘʢʠʝ ʯʘʩʳ ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʶʱʠʝ 
ʠʟ ʨʞʠ ʣʠʙʦ ʠʟ-ʟʘ ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʙʝʣʳʝ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ. 

ʇʦʢʘ ʝʭʘʣʠ, ʷ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʩʧʫʪʥʠʮʫ, ʩʠʜʷʱʫʶ ʨʷʜʦʤ: 

- ʇʦʯʠʪʘʡ-ʢʘ ʥʘʰʫ ʢʥʠʛʫ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʦ ʇʝʪʨʦʢʦʚʝ. 

ʗ ʚʝʣ ʤʘʰʠʥʫ ʠ ʩʣʫʰʘʣ. 

"ʉʝʣʦ ʇʝʪʨʦʢʦʚʦ ʦʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʧʨʠ ʧʨʫʜʘʭ 
ʠ ʢʦʣʦʜʮʘʭ. ʅʝʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʩʝʣʦ ʙʳʣʦ ʚʦʪʯʠʥʦʡ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʛʦ, ʉʧʘʩʦ-
ɽʬʠʤʠʝʚʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʣ ʝʛʦ ʢʥʷʟʴ ɼʤʠʪʨʠʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʇʦʞʘʨʩʢʠʡ ʚ 1633 ʛʦʜʫ, ɺ "ʜʘʥʥʦʡ ʥʘ ʩʝʣʦ ʇʝʪʨʦʢʦʚʦ 
ʛʨʘʤʦʪʝ" ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ: "ʩʝ ʘʟ ʙʦʷʨʠʥ ʢʥʷʟʴ ɼʤʠʪʨʠʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ 
ʇʦʞʘʨʩʢʠʡ ʩʚʦʠʤʠ ʜʝʪʤʠ ʩʦ ʢʥʷʟʝʤ ʇʝʪʨʦʤ ʜʘ ʩʦ ʢʥʷʟʝʤ ʀʚʘʥʦʤ 
ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʠ, ʜʘʣʠ ʤʳ ʚʜʦʤ ɺʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʦʤʫ ʉʧʘʩʫ ʠ ɺʝʣʠʢʦʤʫ 
ʏʫʜʦʪʚʦʨʮʫ ɽʚʬʠʤʠʶ ʧʨʠ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʝ ʇʦʨʬʠʨʴʝ... ʧʦ ʩʳʥʝ ʩʚʦʝʤ 
ʧʦ ʢʥʷʟʝ ʌʝʜʦʨʝ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʝ; ʘ ʷ ʢʥʷʟʴ ʇʝʪʨ, ʜʘ ʷ ʢʥʷʟʴ ʀʚʘʥ 
ʧʦʙʨʘʪʝ ʩʚʦʝʤ ʚʢʣʘʜʫ ʚʦʪʯʠʥʫ ʚ ɺʦʣʦʜʠʤʠʨʩʢʦʤ ʫʝʟʜʝ ʚ ʧʦʣʴʩʢʦʤ 
ʩʪʘʥʝ ʩʝʣʦ ʇʝʪʨʦʢʦʚʦ, ʘ ʚʥʝʤ ʭʨʘʤ ʌʣʦʨ ʠ ʃʘʚʝʨ ʩʢʨʝʩʪʴʷʥʳ ʠ 
ʩʦʙʦʙʳʣʷʤʠ ʠ ʩʧʫʩʪʦʰʘʤʠ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠ ʫʛʦʜʴʠ, ʩʣʫʛʠ ʠ ʩʣʝʩʳ... ʠ 
ʩʳʥʘ ʤʦʝʛʦ ʢʥʷʟʷ ʌʝʜʦʨʘ ʟʘ ʪʦʪ ʚʢʣʘʜ ʧʦʤʠʥʘʪʴ... ʠ ʧʘʥʠʭʠʜʳ ʧʦ 
ʝʚʦ ʧʘʤʷʪʝʤ ʧʝʪʴ..." 

ɺ 1736 ʛʦʜʫ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʌʣʦʨʘ ʠ ʃʘʚʨʘ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʧʦʞʘʨ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʀʚʘʥʦʚ ʚ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʳʡ ʢʘʟʝʥʥʳʡ ʧʨʠʢʘʟ 
ʜʦʥʦʩʠʣ: "ɺ ʥʳʥʝʰʥʝʤ 1736 ʛʦʜʫ ʠʶʣʝ 10 ʯʠʩʣʘ ʚ ʚʦʪʯʠʥʝ ʉʧʘʩʘ 
ɽʬʠʤʠʝʚʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ʩʝʣʝ ʇʝʪʨʦʢʦʚʝ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʩʚʷʪʳʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ 
ʌʣʦʨʘ ʠ ʃʘʚʨʘ ʦʪ ʫʧʘʚʰʝʛʦ ʩʚʝʯʥʦʛʦ ʦʛʘʨʢʘ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʦʜʝʷʥʠʷ 
ʟʘʛʦʨʝʣʠʩʴ, ʘ ʧʨʦʯʠʝ ʟʜʘʥʠʷ ʦʪʥʷʣʠ ʠ ʦʪʪʦʛʦ ʥʳʥʝ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ..." 

ʅʳʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʚ 1829 ʛʦʜʫ. ʕʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʩ ʪʘʢʦʚʦʶ ʞʝ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʡ ʠ ʦʛʨʘʜʦʶ". 

ʂʦʣʦʢʦʣʝʥʢʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʠ ʟʘʩʚʝʪʠʣʘʩʴ ʠʟ-ʟʘ ʣʝʩʢʘ. ʇʦ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʧʨʦʝʭʘʣʠ, ʧʦ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʥʘʤ ʦ ʥʝʡ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʠ, ʤʳ 
ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʇʝʪʨʦʢʦʚʦ - ʮʝʣʴ ʥʘʰʝʡ ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦʡ ʠ 
ʪʨʝʚʦʞʥʦʡ ʧʦʝʟʜʢʠ. 

ʃʝʛʢʦ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʠʟʜʘʣʝʢʘ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʪ ʥʝʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ, 
ʞʠʚʫʶ ʦʪ ʤʝʨʪʚʦʡ. ʅʦ ʟʜʝʩʴ ʙʳʣ ʦʩʦʙʳʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʜʘʚʥʦ, ʧʝʯʘʪʴ ʟʘʧʫʩʪʝʥʠʷ ʠ 
ʤʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʫʩʧʝʣʘ ʣʝʯʴ ʥʘ ʥʝʝ. ɺʝʩʝʣʘʷ, ʞʠʚʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ 



ʩʚʝʪʠʣʘʩʴ ʥʘ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʤ ʦʪ ʧʰʝʥʠʮʳ ʭʦʣʤʝ. ʅʦ ʤʳ-ʪʦ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʦʥʘ ʚʦʚʩʝ ʫʞ ʥʝ ʞʠʚʘ ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʚʦʩʢʨʝʩʥʝʪ. 

ʄʳ ʥʘʰʣʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʢʦʣʭʦʟʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʠʩʴ ʝʤʫ ʠ ʧʦʧʨʦʩʠʣʠ, 
ʥʝʣʴʟʷ ʣʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ. 

- ɺʳ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʙʫʜʝʪʝ ʠʟ ʥʝʝ ʚʩʝ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʪʴ, ʘ ʥʘʤ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ. 
ʄʦʞʝʪ, ʧʦʧʘʜʝʪʩʷ ʢʥʠʛʘ, ʤʦʞʝʪ, ʠʢʦʥʘ. ɽʩʣʠ ʥʝʣʴʟʷ, ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʝʣʴʟʷ, ʤʳ ʥʝ ʥʘʩʪʘʠʚʘʝʤ, ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʩʠʤ. 

- ʇʨʠʝʭʘʪʴ ʙʳ ʚʘʤ ʧʦʟʘʚʯʝʨʘ,- ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʦʛʦʨʯʠʣʩʷ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ. 

- ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʨʘʟʥʠʮʘ? 

- ʂʘʢ ʵʪʦ ʚ ʯʝʤ? ʆʯʝʥʴ ʜʘʞʝ ʙʦʣʴʰʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ. ʕʪʦ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʤʥʝ 
ʜʘʣʠ ʧʦʜ ʩʢʣʘʜ. ɿʥʘʯʠʪ, ʜʦʣʞʝʥ ʷ ʝʛʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʠʣʠ ʥʝʪ? 

- ɼʦʧʫʩʪʠʤ. 

- ʅʫ ʠ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʚʦʟʠʪʴʩʷ, ʷ ʨʝʰʠʣ ʦʜʥʠʤ ʤʘʭʦʤ. ʅʘʨʷʜʠʣ 
ʙʨʠʛʘʜʫ ʧʣʦʪʥʠʢʦʚ ʩ ʪʦʧʦʨʘʤʠ. ʊʦʧʦʨʳ ʫ ʧʣʦʪʥʠʢʦʚ ʩʘʤʠ ʟʥʘʝʪʝ - 
ʦʛʦʥʴ. ʆʥʠ ʤʥʝ ʟʘ ʧʦʣʜʥʷ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚʥʫʪʨʠ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠ ʚ 
ʤʝʣʢʫʶ ʱʝʧʢʫ. 

- ʂʦʛʜʘ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ? 

- ɻʦʚʦʨʶ, ʚʯʝʨʘ. ɻʦʚʦʨʶ, ʧʦʟʘʚʯʝʨʘ ʙʳ ʚʘʤ ʧʨʠʝʭʘʪʴ. ɺʩʝ ʝʱʝ 
ʩʪʦʷʣʦ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʠ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʮʝʣʦ, ʢʘʢ ʥʦʚʝʥʴʢʦʝ. 

- ʑʝʧʢʠ ʚʳʚʝʟʣʠ? 

- ʅʝʪ,- ʦʙʨʘʜʦʚʘʣʩʷ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ.- ʑʝʧʢʠ ʝʱʝ ʥʘ ʤʝʩʪʝ. ʅʠ ʦʜʥʦʡ 
ʱʝʧʦʯʢʠ ʥʝ ʚʳʥʝʩʝʥʦ, ʚʩʝ ʣʝʞʠʪ ʧʦʩʨʝʜʠ ʮʝʨʢʚʠ. 

ʇʦʤʦʣʯʘʣʠ. 

- ʗ ʚʝʜʴ ʥʝ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʝʱʝ ʤʦʞʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴ. 

ʇʦ ʠʥʪʦʥʘʮʠʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʳ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ, ʷ ʧʦʥʷʣ, 
ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʞʘʣʝʝʪ ʦ ʩʣʫʯʠʚʰʝʤʩʷ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʪʫʪ ʝʱʝ ʚʯʝʨʘ ʟʘʚʠʩʝʣʦ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠ ʦʪ 
ʢʦʛʦ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʠʢʦʥʘʤ ʷ ʩʢʣʦʥʝʥ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʥʘ 



ʯʝʪʳʨʝ ʥʝʨʘʚʥʳʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ. ʇʝʨʚʳʝ ʣʶʜʠ - ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʳ ʠ 
ʙʦʛʦʤʦʣʢʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʢʦʥʘ ʚʝʱʴ ʩʚʷʪʘʷ, ʥʘʜ ʥʝʡ ʥʝʣʴʟʷ 
ʥʘʜʨʫʛʘʪʴʩʷ, ʝʶ ʥʝʣʴʟʷ ʜʘʞʝ ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʧʨʦʩʪʦ ʢʨʘʩʠʚʦʡ 
ʚʝʱʴʶ, ʙʝʟ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʠ 
ʚʳʥʦʩʠʪʴ ʠʟ ʜʦʤʘ. 

ɺʪʦʨʳʝ ʣʶʜʠ - ʠʢʦʥʦʙʦʨʮʳ. ʕʪʠ ʣʶʜʠ ʫʙʝʞʜʝʥʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʘ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʚʩʷʢʘʷ ʠʢʦʥʘ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʶ. 

ʊʨʝʪʴʷ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ ʣʶʜʝʡ ʩʘʤʘʷ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʘʷ. ʃʶʜʠ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ 
ʢ ʥʝʡ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʜʫʤʳʚʘʣʠʩʴ ʥʠ ʥʘʜ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ, ʥʠ ʥʘʜ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʥʠ ʥʘʜ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʴʶ ʠʢʦʥʳ. ɻʜʝ-ʪʦ, 
ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ ʟʘʧʘʣʦ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ. 
ɿʘʧʘʣʦ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ ʥʝʯʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʞʠʚʰʝʝ, ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝʥʫʞʥʦʝ, ʥʝʠʥʪʝʨʝʩʥʦʝ, ʥʝʡʪʨʘʣʴʥʦʝ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʫʞʝ ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ. 

ɺ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʷʭ, ʷ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ ʟʘʛʦʨʘʝʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ 
ʠʢʦʥʝ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʫʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʮʝʥʥʦʩʪʴ. ʆʥʠ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʤʝʥʷʶʪ 
ʩʚʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʠʢʦʥʝ. ʆʥʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʘʢʪʠʚʥʦ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʪʝʙʝ, 
ʫʯʘʩʪʚʫʶʪ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ ʠ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʨʴʢʦ ʨʘʩʢʘʠʚʘʶʪʩʷ ʚʩʣʫʭ: "ʕʭ, 
ʜʫʨʘʢ ʷ ʙʳʣ, ʫ ʥʘʩ ʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʠʭ ʠʢʦʥ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʚʘʣʷʣʦʩʴ. ʅʦ 
ʚʝʜʴ ʷ ʥʝ ʟʥʘʣ. ʗ ʥʝ ʜʫʤʘʣ". 

ʊʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʘ ʯʘʩ, ʟʘ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʤʠʥʫʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ 
ʜʨʫʛʠʤ, ʠ ʤʦʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʠʢʦʥʳ ʥʘ 
ʨʘʩʪʦʧʢʫ ʥʝ ʧʫʩʪʠʪ, ʥʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʢʘʞʝʪ ʝʝ ʩʚʝʜʫʱʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. 

ʂʘʢʦʚʘ ʞʝ ʯʝʪʚʝʨʪʘʷ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ ʣʶʜʝʡ? ʉʦʙʠʨʘʪʝʣʠ, ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʳ. 
ʀʢʦʥʘ ʠʤ ʜʦʨʦʛʘ ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 
ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʢʘʢ ʧʨʝʜʤʝʪ ʠʭ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʥʘ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ. ʆʜʠʥ 
ʩʦʙʠʨʘʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʘʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʫʮʝʣʝʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʦʥʮʦʚ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ. ɼʨʫʛʦʡ ʚʠʜʠʪ ʚ ʵʪʦʤ ʢʦʨʳʩʪʴ. ʊʨʝʪʠʡ 
ʫʚʣʝʯʝʥ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʙʝʟʜʫʤʥʦ, ʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝʪ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʨʘʟʥʠʮʳ ʤʝʞʜʫ ʠʢʦʥʦʡ ʠ ʵʪʠʢʝʪʢʦʡ ʩ ʙʫʪʳʣʢʠ ʠʟ-ʧʦʜ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ 
ʢʦʥʴʷʢʘ. ʀʪʘʢ, ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʗ ʚʝʜʴ ʥʝ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʝʱʝ ʤʦʞʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴ. 

ɺ ʮʝʨʢʚʠ - ʛʦʣʳʝ ʩʪʝʥʳ. ʄʘʩʣʷʥʘʷ ʨʦʩʧʠʩʴ ʮʝʣʘ. ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ, 
ʜʘʞʝ ʩʘʤ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʝ ʩʪʦʷʢʠ ʠ ʧʝʨʝʢʣʘʜʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʛʥʝʟʜʘ ʜʣʷ ʠʢʦʥ, ʨʝʟʴʙʘ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʮʚʝʪʳ ʥ ʧʪʠʮʳ, 



ʧʦʢʨʳʪʳʝ ʧʦʟʦʣʦʪʦʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʩʘʤʠ ʠʢʦʥʳ,- ʚʩʝ ʦʙʨʫʰʝʥʦ ʥʘ ʧʦʣ 
ʠ ʠʟʨʫʙʣʝʥʦ ʚ ʤʝʣʢʫʶ ʱʝʧʫ. ɿʦʣʦʪʠʩʪʦ-ʩʠʥʷʷ, ʟʦʣʦʪʠʩʪʦ-ʢʨʘʩʥʘʷ 
ʱʝʧʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘ ʭʦʣʤ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʜʦ ʩʝʨʝʜʠʥʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʠʥʪʝʨʴʝʨʘ. ʉʣʘʚʥʦ ʧʦʨʘʙʦʪʘʣʠ ʧʣʦʪʥʠʯʢʠ ʩ ʪʦʧʦʨʘʤʠ. 

- ɺ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʩʪʘʨʠʥʳ ʥʝ ʙʳʣʦ,- ʫʪʝʰʘʣ ʥʝ ʪʦ ʥʘʩ, 
ʥʝ ʪʦ ʩʘʤ ʩʝʙʷ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ.- ɺʦʪ ʚ ɸʥʥʠʥʝ ʙʳʣʘ ʩʪʘʨʠʥʘ. 

- ʎʝʣʘ? 

- ʏʪʦ ʚʳ! ɸʥʥʠʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʣʦʤʘʣʠ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ. ɺ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʠʟ ɸʥʥʠʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʢ ʥʘʤ ʚ ʇʝʪʨʦʢʦʚʦ. 
ʅʫ ʠ ʧʨʘʚʜʘ, ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ. ʗ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʥʦ ʠ ʤʥʝ ʚʠʜʘʪʴ. 

- ɻʜʝ ʞʝ ʦʥʦ? 

- ɺʩʝ ʪʫʪ, ʚ ʵʪʦʡ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʤʦʛʠʣʝ,- ʢʠʚʥʫʣ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʥʘ 
ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʳʡ ʭʦʣʤ.- ʉʪʘʪʫʷ ʦʜʥʘ ʙʳʣʘ. ʀʟ ɸʥʥʠʥʘ. ɺʳʰʝ ʤʝʥʷ 
ʨʦʩʪʦʤ, ʤʝʪʨʘ ʜʚʘ. ʀʟ ʮʝʣʴʥʦʛʦ ʙʨʝʚʥʘ ʚʳʪʝʩʘʥʘ. ʄʫʞʠʢ ʩ ʙʦʨʦʜʦʡ 
ʩʠʜʠʪ ʠ ʱʝʢʫ ʣʘʜʦʥʴʶ ʧʦʜʧʝʨ, ʢʘʢ ʧʝʯʘʣʠʪʩʷ. ʅʘ ʥʦʛʘʭ ʢʘʥʜʘʣʳ. 
ʀʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʙʳʣʘ ʩʪʘʪʫʷ. 

ʄʳ ʥʘʯʘʣʠ ʚʦʨʦʰʠʪʴ ʱʝʧʫ. ʉʪʘʣʠ ʧʦʧʘʜʘʪʴʩʷ ʥʘʤ ʪʦ ʦʙʨʫʙʦʢ ʨʫʢʠ, 
ʪʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʙʦʨʦʜʳ, ʪʦ ʛʣʘʟ. 

ʀʟ-ʧʦʜ ʚʦʨʦʭʘ ʷ ʚʳʪʘʱʠʣ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʡ "ʧʨʘʟʜʥʠʯʝʢ", ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ "ɺʭʦʜ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ". ʇʦ ʠʢʦʥʝ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ ʥʘ ʪʦʥʢʦʡ 
ʜʦʩʢʝ, ʙʳʣʦ ʪʷʧʥʫʪʦ ʪʦʧʦʨʦʤ ʩ ʦʙʨʘʪʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ɼʦʩʢʘ 
ʧʝʨʝʣʦʤʠʣʘʩʴ, ʥʦ ʪʦʣʩʪʘʷ ʭʦʣʩʪʠʥʘ (ʧʘʚʦʣʦʢʘ), ʥʘʢʣʝʝʥʥʘʷ ʩ 
ʣʠʮʘ, ʫʜʝʨʞʘʣʘ ʥʘ ʩʝʙʝ ʦʙʝ ʧʦʣʦʚʠʥʢʠ. ʗ ʢʨʝʧʢʦ ʩʪʠʩʥʫʣ ʜʦʱʝʯʢʫ 
ʥʘ ʧʝʨʝʣʦʤʝ, ʠ ʦʥʘ ʩʦʰʣʘʩʴ. ʋ ʤʝʥʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʮʝʣʴʥʘʷ ʚ 
ʦʙʱʝʤ-ʪʦ ʠʢʦʥʢʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʛʨʫʙʳʤ ʰʨʘʤʦʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʨʘʩʢʘ ʥʘ 
ʠʟʛʠʙʝ ʧʘʚʦʣʦʢʠ ʦʩʳʧʘʣʘʩʴ. ʇʦʢʦʧʘʚʰʠʩʴ, ʷ ʠʟʚʣʝʢ ʠʟ ʱʝʧʳ ʝʱʝ 
ʩʝʤʴ "ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʚ". ɺʩʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʦʜʥʦʪʠʧʥʦ ʠʟʨʘʥʝʥʳ, ʥʦ ʚʩʝ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠʩʴ ʠ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ, ʢʘʢ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʨʠ ʧʝʨʝʣʦʤʝ ʢʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʝʜʨʘ. 

- ʏʪʦ-ʪʦ ʦʧʣʦʰʘʣʠ ʚʘʰʠ ʧʣʦʪʥʠʢʠ,- ʩʢʘʟʘʣ ʷ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʶ.- ʀ 
ʧʦʪʦʤ, ʛʜʝ ʞʝ ʝʱʝ ʯʝʪʳʨʝ ʠʢʦʥʢʠ? ʀʭ, ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʪʦʯʥʦ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ? 

- ʏʝʪʳʨʝʭ ʥʝʪ. ɹʘʙʳ ʧʦ ʜʦʤʘʤ ʨʘʩʪʘʱʠʣʠ. ɸ ʥʝʜʦʨʫʙʣʝʥʳ ʦʥʠ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʭ ʨʫʙʠʣʠ ʥʝ ʧʣʦʪʥʠʢʠ, ʘ ʨʫʙʠʣ ʩʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠʟ ʨʘʡʦʥʘ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʥʘʣʝʪʝʣʠ ʙʘʙʳ. 
ʅʘʩʢʦʯʠʣʠ ʢʘʢ ʨʘʟ ʥʘ ʵʪʠ ʢʘʨʪʠʥʢʠ, ʦʥʠ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ, ʘ ʢʨʘʩʠʚʳʝ. 



ʀʰʴ ʪʳ, ʥʘ ʠʰʘʢʝ ʝʜʝʪ... ʅʘʯʘʣʠ ʠʭ ʙʘʙʳ ʭʚʘʪʘʪʴ. ʏʪʦʙʳ ʥʝ 
ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʙʘʙʘʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʚʟʷʣ ʪʦʧʦʨ ʠ ʜʘʚʘʡ ʪʷʧʘʪʴ. 
ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʫ ʨʘʡʦʥʥʦʛʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ ʥʠ ʩʠʣ, ʥʠ ʩʥʦʨʦʚʢʠ. ɺʦʪ ʦʥʠ ʠ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠʩʴ ʧʦʨʘʥʝʥʥʳʝ. ɸ ʢʘʙʳ ʥʘʰʠ-ʪʦ ʧʣʦʪʥʠʢʠ... ʈʘʟʚʝ ʙʳ... 
ʊʫʪ ʙʳ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦ... ɼʘ ʚʳ ʠ ʩʘʤʠ ʚʠʜʠʪʝ - ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʘʷ, 
ʯʠʩʪʘʷ ʨʘʙʦʪʘ. 

ʕʪʠ "ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ" ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝ ʜʨʝʚʥʠʝ, ʥʦ ʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʭ ʭʨʘʥʶ. 

10 

ʇʨʦʱʘʷʩʴ ʩ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʥʘ ʧʘʧʝʨʪʷʭ ʇʝʪʨʦʢʦʚʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʤʳ 
ʩʪʘʣʠ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʜʦʨʦʛʫ: ʥʝʣʴʟʷ ʣʠ ʧʨʦʝʭʘʪʴ ʧʨʷʤʝʝ, ʯʝʤ ʤʳ 
ʝʭʘʣʠ ʚ ʵʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ɸ ʯʪʦ ʞʝ ʚʳ, ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʭʦʪʠʪʝ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ɺʦʣʦʩʦʚʩʢʠʡ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ? ɿʜʝʩʴ ʚʝʜʴ ʙʣʠʟʢʦ. 

ɺ ʜʝʪʩʪʚʝ ʦʪ ʦʪʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʣʶʙʠʣ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ 
ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ, ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʦʤ ʚ ʪʝʣʝʛʫ, ʷ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʩʣʳʰʘʣ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ 
ʛʜʝ-ʪʦ ɺʦʣʦʩʦʚʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʅʦ ʪʦʛʜʘ ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʛʜʝ-
ʥʠʙʫʜʴ ʥʘ ʢʨʘʶ ʩʚʝʪʘ. 

ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʷ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ, ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ, ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʘʷ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʭʦʨʦʰʦ ʩʤʦʪʨʠʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʚʦʟʥʝʩʝʥʘ ʥʘ ʭʦʣʤ, ʥʘ 
ʚʳʩʦʢʠʡ ʙʝʨʝʛ ʨʝʢʠ ʠʣʠ ʚʦʚʩʝ ʥʘ ʛʦʨʫ. ʉʪʦʠʰʴ ʫ ʧʦʜʥʦʞʴʷ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ ʠ ʚʠʜʠʰʴ, ʢʘʢ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʦʥʘ ʚʦʥʟʘʝʪʩʷ ʚ ʩʠʥʝʚʫ 
ʥʝʙʘ, ʠ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʣʳʚʫʪ ʥʘʜ ʥʝʡ ʙʝʣʳʝ ʦʙʣʘʢʘ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ ʧʘʜʘʝʪ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʩʤʦʪʨʠʰʴ ʥʘ ʤʥʦʛʦʢʫʧʦʣʴʥʫʶ ʘʨʤʘʜʫ 
ʩʦʙʦʨʘ, ʪʦ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʧʘʜʝʥʠʷ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʩʚʝʨʢʘʶʱʝʝ ʙʝʣʠʟʥʦʡ ʠ ʩʠʷʶʱʝʝ ʟʦʣʦʪʦʤ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʧʣʳʚʝʪ ʚ 
ʦʙʣʘʢʘʭ, ʘ ʦʙʣʘʢʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʦʨʦʥʷʪʩʷ, 
ʧʨʦʧʫʩʢʘʷ ʧʣʳʚʫʱʝʝ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦ-ʙʝʣʦʝ ʯʫʜʦ. 

ʗ ʥʝ ʙʳʚʘʣ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʚ ʇʩʢʦʚʦ-ʇʝʯʦʨʩʢʦʡ ʣʘʚʨʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʩʷ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ ʚ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʤ ʦʚʨʘʛʝ, ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʩ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘ 
ɼʥʝʩʪʨʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʚ ʄʦʣʜʘʚʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʤʦʪʨʠʪ ʩ ʧʪʠʯʴʝʛʦ 
ʧʦʣʝʪʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʠʜ ɺʦʣʦʩʦʚʘ ʧʦʨʘʟʠʣ ʤʝʥʷ. 

ʄʳ ʚʳʝʭʘʣʠ ʥʘ ʚʳʩʦʢʠʡ ʭʦʣʤ. ɺʟʛʣʷʜʫ ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʠ 
ʰʠʨʦʢʘʷ ʣʦʱʠʥʘ. ʉʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʙʳʣʦ ʜʚʝ ʣʦʱʠʥʳ, ʠ ʦʥʠ 
ʧʝʨʝʩʝʢʘʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʞʢʫ, ʦʙʨʘʟʫʷ ʢʨʝʩʪ. ɺ ʢʨʝʩʪʦʚʠʥʝ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʝ 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʧʦʥʠʞʝʥʠʝ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʤʝʩʪʝ ʩʪʦʷʣ ʠʛʨʫʰʝʯʥʳʡ 
ʙʝʣʳʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʉʦ ʩʢʣʦʥʦʚ ʩʧʦʣʟʘʣʠ ʢ ʥʝʤʫ ʩʠʥʝʚʘʪʳʝ ʪʫʤʘʥʳ 



ʣʝʩʦʚ. ʈʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤ ʩʚʝʨʢʘʣʘ ʠʟʚʠʣʠʩʪʘʷ ʨʝʯʢʘ. ʉʘʤʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ 
ʧʦʣʫʪʦʥʫʣʘ ʚ ʤʠʨʥʦʡ ʠ ʪʠʭʦʡ ʟʝʣʝʥʠ. 

ʏʪʦ ʟʘ ʚʟʜʦʨ, ʧʦʜʫʤʘʣʠ ʤʳ, ʯʪʦ ʟʘ ʠʜʠʣʣʠʷ ʧʦʩʨʝʜʠ ʥʘʰʝʡ ʩʫʨʦʚʦʡ 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ. ɺʙʣʠʟʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʙʫʜʪʦ ʰʣʠ ʟʜʝʩʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ ʙʦʠ, ʧʦʪʦʤ ʦʙʝ 
ʩʨʘʞʘʶʱʠʝʩʷ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʪʩʪʫʧʠʣʠ, ʥʦ ʧʦʣʝ ʙʦʷ ʪʘʢ ʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 
ʥʝʧʨʠʙʨʘʥʥʳʤ. ʊʨʫʧʦʚ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʙʳʣʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʦʙʱʘʷ 
ʟʘʭʣʘʤʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, 
ʦʙʙʠʪʦʩʪʴ ʩʪʝʥ, ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʟʘʧʣʘʪʢʠ ʥʘ ʟʜʘʥʠʷʭ, 
ʦʙʝʟʛʣʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʨʘʢʪʦʨ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʠʡ ʧʦʜʙʠʪʳʡ ʪʘʥʢ, 
ʨʘʩʩʳʧʘʥʥʘʷ ʧʦʣʝʥʥʠʮʘ ʜʨʦʚ, ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴʥʳʝ ʙʘʣʣʦʥʳ, ʚʘʣʷʶʱʠʝʩʷ ʚ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʝ,- ʚʩʝ ʵʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʦ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʜʚʫʭ 
ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʠʣ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. 

ʄʳ ʭʦʜʠʣʠ ʧʦ ʙʳʚʰʝʤʫ ʤʦʥʘʩʪʳʨʶ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʢʘʢʫʶ-
ʥʠʙʫʜʴ ʜʚʝʨʴ. ʅʦ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʟʘʢʨʳʪʦ ʠ ʟʘʢʦʣʦʯʝʥʦ. ɺ ʧʦʠʩʢʘʭ, ʢʫʜʘ 
ʙʳ ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ, ʤʳ ʩʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʧʦ ʫʟʢʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʝ. ʆʙʦʜʨʘʥʥʘʷ ʜʚʝʨʴ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʤʝʨʪʚʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʄʳ ʧʦʩʪʫʯʘʣʠʩʴ. 
ʉʢʨʠʧʫʯʠʡ ʛʦʣʦʩʦʯʝʢ ʧʦʩʣʳʰʘʣʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʜʚʝʨʠ. ʇʦʪʷʥʫʚ ʜʚʝʨʴ ʥʘ 
ʩʝʙʷ, ʤʳ ʫʙʝʜʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʟʘʧʝʨʪʘ, ʯʪʦ ʚʦʦʙʱʝ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ, ʥʝ ʟʘʧʠʨʘʝʪʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝʪ ʫ ʥʝʝ ʥʠ ʧʨʦʫʰʠʥ ʜʣʷ ʟʘʤʢʘ, 
ʥʠ ʣʠʯʠʥʳ. ʇʦʰʘʨʠʚ ʚ ʪʝʤʥʳʭ ʧʦʜʚʘʣʴʥʳʭ ʩʝʥʮʘʭ, ʤʳ ʥʘʰʣʠ ʚʪʦʨʫʶ 
ʜʚʝʨʴ ʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʢʦʤʥʘʪʢʝ: ʯʝʪʳʨʝ ʰʘʛʘ ʚ ʜʣʠʥʫ, ʯʝʪʳʨʝ ʚ 
ʰʠʨʠʥʫ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʛʣʷʜʝʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝ ʜʥʝʚʥʦʛʦ ʩʚʝʪʘ, ʫʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʧʦʧʘʣʠ ʥʝ 
ʪʦ ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʢʫ, ʥʝ ʪʦ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʫʶ ʢʝʣʴʶ. ʇʦʩʨʝʜʠ 
ʢʝʣʴʠ ʩʪʦʷʣ ʘʥʘʣʦʡ, ʘ ʥʘ ʥʝʤ ʣʝʞʘʣʘ ʨʘʩʢʨʳʪʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʢʥʠʛʘ. 
ʉʪʝʥʳ ʢʦʤʥʘʪʳ ʫʚʝʰʘʥʳ ʠʢʦʥʘʤʠ ʚ ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʠʭ ʦʢʣʘʜʘʭ ʠ ʙʝʟ 
ʦʢʣʘʜʦʚ. ʀʢʦʥʳ ʩʪʦʷʣʠ ʠ ʥʘ ʦʢʥʝ, ʧʦʜʥʷʪʦʤ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʦ. ɺʳʩʦʪʘ 
ʢʦʤʥʘʪʳ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʝʝ ʧʣʦʱʘʜʠ. ʆʢʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʜʝʣʘʥʦ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʩʪʝʥʝ, ʪʦʣʱʠʥʦʡ ʚ ʧʦʣʪʦʨʘ ʤʝʪʨʘ: ʥʘ 
ʦʢʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʤʝʩʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʢʦʥʳ. ɸʥʘʣʦʡ ʙʳʣ ʟʘʢʘʧʘʥ 
ʞʝʣʪʳʤ ʚʦʩʢʦʤ ʦʪ ʜʝʰʝʚʳʭ ʩʚʝʯ, ʦʛʘʨʦʯʝʢ ʪʝʧʣʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ʨʘʩʢʨʳʪʦʡ ʢʥʠʛʦʡ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʘʤʧʘʜ ʤʝʨʮʘʣʠ ʧʨʝʜ ʠʢʦʥʘʤʠ. ɺ 
ʢʦʤʥʘʪʝ ʙʳʣʠ ʝʱʝ ʪʘʙʫʨʝʪʢʘ ʠ ʫʟʢʘʷ ʞʝʣʝʟʥʘʷ ʢʦʡʢʘ. 

ʇʝʨʝʜ ʦʛʘʨʦʯʢʦʤ, ʧʝʨʝʜ ʨʘʩʢʨʳʪʦʡ ʢʥʠʛʦʡ ʩʪʦʷʣʦ ʢʨʦʭʦʪʥʦʝ 
ʩʦʛʙʝʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʦʜʝʪʦʝ ʚ ʯʝʨʥʦʝ ʠ ʪʨʷʩʫʱʝʝʩʷ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʡ 
ʪʨʷʩʢʦʡ. ʊʨʷʩʣʘʩʴ ʚʩʷ ʩʪʘʨʫʰʢʘ: ʪʨʷʩʣʠʩʴ ʝʝ ʨʫʢʠ, ʝʝ ʧʣʝʯʠ, ʝʝ 
ʛʦʣʦʚʘ, ʪʨʷʩʣʘʩʴ ʥʠʞʥʷʷ ʛʫʙʘ, ʪʨʷʩʩʷ ʷʟʳʢ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʪʘʨʫʰʢʘ 
ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʘʤ ʩʢʘʟʘʪʴ. ɺʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʩʦ 
ʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʙʠʪʘʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʳ ʤʦʞʥʦ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ. 



- ʆʜʥʘ ʷ ʞʠʚʫ ʟʜʝʩʴ, ʦʜʥʘ-ʦʜʠʥʝʰʝʥʴʢʘ. ʄʦʥʘʰʢʘ ʷ. ɺʩʝ ʟʜʝʩʴ 
ʥʘʨʫʰʝʥʦ, ʘ ʷ ʦʩʪʘʣʘʩʴ. ʆʙʞʠʣʘ ʩʝʙʝ ʢʝ-ʣʠʡʢʫ, ʜʘ ʠ ʩʢʨʠʧʣʶ. 
ʅʠʯʝʛʦ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʪʨʦʛʘʶʪ. ɿʦʚʫʪ-ʪʦ? ʄʘʪʝʨʴʶ ɽʚʣʘʤʧʠʝʡ ʤʝʥʷ 
ʟʦʚʫʪ. ɺ ʤʠʨʫ? ʕʭ, ʣʶʜʠ ʜʦʙʨʳʝ, ʜʘʚʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ, ʥʝ ʩʪʦʠʪ ʠ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ. ɺ ʤʠʨʫ-ʪʦ ʷ ʙʳʣʘ ʂʘʪʝʨʠʥʘ. ɺʦʪ ʜʦʩʪʘʣʠʩʴ ʤʥʝ ʥʘ 
ʭʨʘʥʝʥʠʝ ʠʢʦʥʳ. ɾʠʚʫ, ʩʦʭʨʘʥʷʶ. ʊʝʧʣʶ ʥʝʛʘʩʠʤʳʝ ʦʛʦʥʴʢʠ. 

- ʆʪ ʢʦʛʦ ʜʦʩʪʘʣʠʩʴ? ʂʪʦ ʧʦʨʫʯʠʣ ʚʘʤ ʵʪʠ ʠʢʦʥʳ ʭʨʘʥʠʪʴ? 

- ʂʘʢ ʦʪ ʢʦʛʦ? ʆʪ ɹʦʛʘ. ɹʦʛ ʤʥʝ ʧʦʨʫʯʠʣ, ʘ ʷ ʭʨʘʥʶ. 

- ɿʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʞʝ, ʵʪʦ ʚʨʦʜʝ ʢʘʢ ʚʘʰʝ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʜʝʣʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, 
ʚʘʰ ʛʣʘʚʥʳʡ ʜʦʣʛ? 

- ɼʨʫʛʠʭ ʜʝʣ ʫ ʤʝʥʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝʪ. ʆʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʣʦ ʠ ʝʩʪʴ: ʧʦʢʘ 
ʞʠʚʘ, ʦʛʦʥʴʢʠ ʧʝʨʝʜ ʠʢʦʥʘʤʠ ʪʝʧʣʠʪʴ. ʇʦʛʘʩʥʫ ʷ, ʧʦʛʘʩʥʫʪ ʠ 
ʦʛʦʥʴʢʠ. 

- ʆʪʢʫʜʘ ʫ ʚʘʩ ʠʢʦʥʳ? 

- ʀʥʳʝ ʠʟ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ ʭʨʘʤʘ, ʠʥʳʝ ʠʟ ɸʥʥʠʥʘ. ɺ ɸʥʥʠʥʝ 
ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ, ʙʣʘʛʦʣʝʧʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʙʳʣʘ. ʂʦʛʜʘ ʝʝ ʣʦʤʘʣʠ, ʤʥʦʛʦ 
ʠʢʦʥ ʚ ʇʝʪʨʦʢʦʚʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʝʨʝʚʝʟʣʠ, ʘ ʷ ʚʳʧʨʦʩʠʣʘ ʩʝʙʝ 
ʂʘʟʘʥʩʢʫʶ ɹʦʞʴʶ ʄʘʪʝʨʴ, ʜʘ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ ʄʠʭʘʠʣʘ, ʜʘ ʝʱʝ ʚʦʪ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʋʛʦʜʥʠʢʘ. ʅʠʢʦʣʘʡ-ʪʦ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʡ, ʚʩʷ ʦʢʨʫʛʘ ʝʛʦ 
ʧʦʯʠʪʘʣʘ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥ ʜʦʩʪʘʣʩʷ ʤʥʝ. ɺ ʇʝʪʨʦʢʦʚʝ ʮʝʨʢʦʚʴ ʮʝʣʘ ʠ 
ʩʣʫʞʠʪ. ʄʥʝ ʙʳ ʥʘʜʦ ʩʭʦʜʠʪʴ ʜʣʷ ʦʯʠʱʝʥʠʷ ʛʨʝʭʦʚ, ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʥʦ 
ʩʘʤʠ ʚʠʜʠʪʝ, ʥʠʢʫʜʘ ʷ ʥʝ ʛʦʞʫʩʴ, ʠ ʚ ʇʝʪʨʦʢʦʚʝ ʤʥʝ ʫʞ ʥʝ 
ʧʦʙʳʚʘʪʴ. 

- ʄʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʷ, ʚ ʇʝʪʨʦʢʦʚʦ ʚʘʤ ʠʜʪʠ ʥʝʟʘʯʝʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʪʘʤ 
ʟʘʢʨʳʣʠ, ʘ ʠʢʦʥʳ ʚʩʝ ʠʟʨʫʙʠʣʠ ʪʦʧʦʨʦʤ. ʄʳ ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʡʯʘʩ ʦʪʪʫʜʘ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʧʠʪʝ ʩʝʙʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦ. 

ʂʘʢ ʚʩʧʣʝʩʥʫʣʘ ʨʫʢʘʤʠ ʤʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʷ. ʀ ʚʩʭʣʦʧʥʫʣʠ ʙʳ ʣʘʜʦʰʢʠ, 
ʥʦ ʠʟ-ʟʘ ʪʨʷʩʢʠ ʣʘʜʦʰʢʘ ʥʘ ʣʘʜʦʰʢʫ ʥʝ ʧʨʠʰʣʘʩʴ, ʠ ʭʣʦʧʦʯʢʘ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ. ʄʦʥʘʰʢʘ ʧʦʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʩʪʘʨʯʝʩʢʠʤ ʪʨʷʩʫʱʠʤʩʷ ʣʠʯʠʢʦʤ ʢ 
ʦʙʨʘʟʘʤ ʠ ʥʘʯʘʣʘ ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ, ʰʝʧʯʘ ʧʨʦ ʩʝʙʷ: 

- ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʨʦʩʪʠ ʪʳ ʠʭ, ʥʝʨʘʟʫʤʥʳʭ, ʥʝ ʚʝʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʷʪ. 

ɹʘʙʢʘ ʨʘʟʨʝʰʠʣʘ, ʠ ʷ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ʨʘʟʛʣʷʜʝʣ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ, 
ʨʘʟʚʝʰʘʥʥʳʝ ʧʦ ʢʦʤʥʘʪʝ. ʇʨʘʚʜʘ, ʩʥʠʤʘʪʴ ʠʢʦʥʳ ʩ ʛʚʦʟʜʠʢʦʚ ʙʳʣʦ 
ʥʝʫʜʦʙʥʦ, ʠ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ 



ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʥʠʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʮʝʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʢʦʥ. ʅʦ ʪʝ ʠʢʦʥʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʧʦʚʝʰʝʥʳ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʤ ʦʢʥʝ, 
ʷ ʙʨʘʣ ʚ ʨʫʢʠ ʠ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʣ ʢʘʢ ʭʦʪʝʣ. 

ʆʜʥʘ ʠʟ ʵʪʠʭ ʩʪʦʷʱʠʭ ʥʘ ʦʢʥʝ ʠʢʦʥ ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ. ʕʪʦ ʙʳʣ 
ʘʨʭʘʥʛʝʣ ʄʠʭʘʠʣ, ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʳʡ ʚ ʨʦʩʪ. ɺʳʩʦʪʘ ʜʦʩʢʠ ʦʢʦʣʦ ʤʝʪʨʘ, 
ʰʠʨʠʥʘ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ ʩʦʨʦʢ. ɼʦʩʢʘ ʩʠʣʴʥʦ ʧʨʦʛʥʫʪʘ, ʯʝʨʥʘ ʢʘʢ 
ʫʛʦʣʴ, ʥʘ ʥʝʡ ʛʨʫʙʳʝ ʩʣʝʜʳ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʩʢʨʝʙʢʦʤ, ʢʦʝ-ʛʜʝ ʜʳʨʦʯʢʠ 
ʦʪ ʰʘʰʝʣʷ. ʐʧʦʥʢʠ ʫʟʢʠʝ, ʩʢʚʦʟʥʳʝ, ʙʣʠʟʢʦ ʢ ʪʦʨʮʘʤ. ɼʘ ʠ ʟʘʯʝʤ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ, ʜʦʩʢʘ ʙʳʣʘ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʠ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʵʪʦʤ ʙʳʣʦ ʥʝʣʴʟʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʘʨʭʘʥʛʝʣ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʥʘʧʠʩʘʥ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ɻʦʣʫʙʘʷ ʤʘʩʣʷʥʘʷ ʢʨʘʩʢʘ, ʥʝʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ 
ʨʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. ʅʘʜʦ ʙʳ ʪʫʪ ʞʝ ʠ ʧʦʧʨʦʩʠʪʴ ʠʢʦʥʫ ʫ 
ʤʘʪʝʨʠ ɽʚʣʘʤʧʠʠ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʦʥʘ ʩʪʦʠʪ ʫ ʥʝʝ ʥʘ ʦʢʥʝ, ʥʝ ʚ ʯʠʩʣʝ, 
ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚ. ʅʦ ʷ ʪʘʢ ʙʳʣ ʧʦʨʘʞʝʥ ʩʘʤʦʡ 
ʢʦʤʥʘʪʦʡ, ʠ ʩʘʤʦʡ ʩʪʘʨʫʰʢʦʡ, ʠ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʝʝ ʚ ʟʘʧʫʱʝʥʥʦʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʠ ʵʪʦʡ ʝʝ ʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ: ʞʝʯʴ ʥʝʛʘʩʠʤʳʝ 
ʦʛʦʥʴʢʠ ʧʝʨʝʜ ʦʙʨʘʟʘʤʠ, ʧʦʢʘ ʚ ʩʘʤʦʡ ʚ ʥʝʡ ʪʝʧʣʠʪʩʷ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ 
ʥʝ ʩʠʣʴʥʝʝ ʣʘʤʧʘʜʥʦʛʦ ʦʛʦʥʝʢ,- ʯʪʦ ʷʟʳʢ ʥʝ ʧʦʚʝʨʥʫʣʩʷ ʫ ʤʝʥʷ 
ʧʦʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ʥʝʝ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ ʄʠʭʘʠʣʘ. 

ɼʚʘ ʛʦʜʘ ʩʧʫʩʪʷ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʃʘʨʠʥ 
ʫʛʦʚʦʨʠʣ ʤʝʥʷ ʧʦʝʭʘʪʴ ʢ ʝʛʦ ʧʝʨʚʦʡ ʰʢʦʣʴʥʦʡ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʝ. ɽʤʫ 
ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʦʚʠʜʘʪʴʩʷ ʩ ʥʝʡ, ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʧʦʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʧʠʩʘʪʴ ʢʥʠʛʫ ʦ ʩʚʦʝʤ ʜʝʪʩʪʚʝ. ʄʳ ʧʦʝʭʘʣʠ. 

ɼʦʨʦʛʘ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʘ ʚʝʩʝʣʘʷ. ʊʦ ʤʳ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʩʝʣʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʨʦʜʠʣʩʷ, ʠ ʟʘʭʦʜʠʣʠ ʢ ʝʛʦ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʧʨʠʝʟʜ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʚ ʨʦʜʥʳʝ 
ʤʝʩʪʘ. ʊʦ ʩʠʜʝʣʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ, ʥʘ ʪʨʘʚʝ, ʛʜʝ ʉʝʨʛʝʡ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʥʝʢʦʛʜʘ ʣʦʚʠʣ ʧʝʩʢʘʨʝʡ. ʀ ʪʦʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʫʝʭʘʪʴ ʩ 
ʪʘʢʦʛʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʥʝ ʦʪʤʝʪʠʚ. ɺʳʷʩʥʠʣʦʩʴ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ 
ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʉʝʨʛʝʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʧʝʨʝʝʭʘʣʘ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʜʨʫʛʦʝ ʤʝʩʪʦ, 
ʥʝʧʦʜʘʣʝʢʫ, ʧʨʘʚʜʘ, ʠ ʤʳ ʤʯʘʣʠʩʴ ʜʘʣʴʰʝ ʢ ʥʘʤʝʯʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʉʝʨʛʝʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ 
ʞʠʚʝʪ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʚ ʪʨʝʭ ʰʘʛʘʭ ʦʪ ʙʳʚʰʝʛʦ ɺʦʣʦʩʦʚʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʫʩʧʝʣʦ ʠʟʛʣʘʜʠʪʴʩʷ ʠʟ ʤʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ. ʀʢʦʥʫ 
ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ. ɼʦʩʢʘ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ 
ʚʝʢʘ ʞʠʣʘ ʚ ʤʦʝʤ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʣʝʜʘʤʠ ʩʢʨʝʙʢʘ ʠ 
ʜʳʨʦʯʢʘʤʠ ʦʪ ʰʘʰʝʣʷ. ʗ ʯʘʩʪʦ ʞʘʣʝʣ, ʯʪʦ ʧʦʩʢʨʦʤʥʠʯʘʣ ʪʦʛʜʘ ʠ ʥʝ 
ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʠʢʦʥʫ ʫ ʤʘʪʝʨʠ ɽʚʣʘʤʧʠʠ. ʅʦ ʷ ʚʝʜʴ ʙʳʣ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ 
ʤʦʥʘʰʢʘ ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ ʥʝ ʨʘʩʩʪʘʣʘʩʴ ʙʳ ʩ ʠʢʦʥʦʡ. ʗ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʝ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʝ ʜʝʣʦ ʚʳʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠʢʦʥʫ ʫ ʙʦʛʦʤʦʣʴʥʦʡ 
ʩʪʘʨʫʰʢʠ. 



ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʥʘʰʝ ʙʳʣʦ ʚʝʩʝʣʳʤ, ʠ ʚ ɺʦʣʦʩʦʚʦ ʤʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʢ 
ʚʝʯʝʨʫ. ʋʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʉʝʨʛʝʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʤʦʪʨʝʣʘ ʚ 
ʩʝʣʴʩʢʦʤ ʢʣʫʙʝ ʢʠʥʦ. ʇʦʢʘ ʟʘ ʥʝʡ ʩʭʦʜʠʣʠ, ʧʦʢʘ ʧʦʧʠʣʠ ʯʘʶ ʩ 
ʚʘʨʝʥʴʝʤ, ʧʦʢʘ ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʣ ʘʣʴʙʦʤ ʩʦ 
ʰʢʦʣʴʥʳʤʠ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷʤʠ, ʟʘʚʝʯʝʨʝʣʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ. 

ʄʳʩʣʴ ʥʘʚʝʩʪʠʪʴ ʝʱʝ ʨʘʟ ʩʪʘʨʫʰʢʫ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʝ ʜʘʚʘʣʘ ʤʥʝ ʧʦʢʦʷ. 
ʗ, ʧʨʘʚʜʘ, ʥʝ ʙʳʣ ʫʚʝʨʝʥ, ʞʠʚʘ ʣʠ ʦʥʘ ʠ ʞʠʚʳ ʣʠ ʝʝ ʦʛʦʥʴʢʠ, ʥʦ 
ʙʳʪʴ ʚ ʜʚʫʭ ʰʘʛʘʭ ʠ ʥʝ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʝʱʝ ʨʘʟ ʥʘ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʷ 
ʥʝ ʤʦʛ. 

ʗ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʉʝʨʛʝʶ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʫ ʦ ʩʚʦʝʤ ʧʨʦʰʣʦʤ ʧʨʠʝʟʜʝ ʚ 
ɺʦʣʦʩʦʚʦ, ʠ ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʩ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʦʤ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʤʦʶ ʤʳʩʣʴ 
ʥʘʚʝʩʪʠʪʴ ʤʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʶ. 

ɺʧʦʪʴʤʘʭ ʤʳ ʩʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʧʦ ʪʦʡ ʞʝ ʣʝʩʝʥʢʝ, ʠ ʷ ʦʧʷʪʴ ʧʦʪʷʥʫʣ 
ʥʘ ʩʝʙʷ ʜʚʝʨʴ, ʠ ʤʳ ʦʪʢʨʳʣʠ ʚʪʦʨʫʶ ʜʚʝʨʴ, ʠ ʫʚʠʜʝʣʠ ʦʛʦʥʴʢʠ, ʠ 
ʫʚʠʜʝʣʠ ʤʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʶ, ʩʪʦʷʱʫʶ ʧʨʝʜ ʘʥʘʣʦʝʤ ʚʩʝ ʚ ʪʦʤ ʞʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʢʘʢ ʠ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʥʘʟʘʜ, ʩʣʦʚʥʦ ʦʥʘ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ 
ʣʦʞʠʣʘʩʴ ʩʧʘʪʴ, ʥʝ ʩʠʜʝʣʘ ʥʘ ʪʘʙʫʨʝʪʢʝ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʤʝʥʷʣʘ ʧʦʟʳ. 
ʀʩʧʨʘʚʥʦ ʥʝʩʝʪ ʩʚʦʝ ʜʝʞʫʨʩʪʚʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʤʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʷ. 

ʄʦʥʘʰʢʘ ʫʩʣʳʰʘʣʘ ʥʘʰ ʧʨʠʭʦʜ, ʧʨʝʨʚʘʣʘ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʥʘʯʘʣʘ 
ʨʘʟʞʠʛʘʪʴ ʪʦʣʩʪʫʶ ʩʪʝʘʨʠʥʦʚʫʶ ʩʚʝʯʫ. ʂʦʛʜʘ ʩʚʝʯʘ ʨʘʟʛʦʨʝʣʘʩʴ, ʷ 
ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʠ ʦʙʣʠʢ ʩʪʘʨʫʰʢʠ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʩʷ. 

ʅʘʤ, ʪʝʤ, ʢʪʦ ʧʦʤʦʣʦʞʝ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʧʦʰʣʘ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʫʙʳʣʴ, 
ʧʦʜ ʫʢʣʦʥ, ʟʥʘʯʠʪ, ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʜʦʣʞʝʥ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ, 
ʨʘʟʲʝʜʘʪʴ, ʩʚʦʜʠʪʴ ʥʘ ʥʝʪ. ʅʦ ʧʦʪʦʤ ʩʤʦʪʨʠʰʴ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʢʨʠʧʠʪ ʠ 
ʩʢʨʠʧʠʪ. ʇʨʦʭʦʜʷʪ ʛʦʜʳ, ʘ ʦʥ ʚʩʝ ʪʘʢʦʡ ʞʝ, ʥʠ ʭʫʞʝ, ʥʠ ʣʫʯʰʝ. 
ɺʠʜʠʤʦ, ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʬʠʥʠʰʝʤ ʚʳʭʦʜʠʪ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʥʘ ʥʝʢʫʶ ʨʦʚʥʫʶ 
ʧʨʷʤʫʶ, ʚʩʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʚ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ. ɺ ʛʦʨʝʩʪʥʦʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ, ʥʦ ʪʘʢ ʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʜʣʷ ʙʘʙʢʠ 
ɽʚʣʘʤʧʠʠ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʧʨʦʰʣʠ ʤʠʤʦ. ʗ ʭʦʪʝʣ ʥʘʚʝʩʪʠ ʩʪʘʨʫʰʢʫ ʥʘ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. 

- ʇʦʤʥʠʪʝ, ʤʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʷ, ʤʳ ʟʘʝʟʞʘʣʠ ʦʜʥʘʞʜʳ ʣʝʪʦʤ, ʜʚʘ ʛʦʜʘ 
ʥʘʟʘʜ? 

- ʉʪʘʨʘ ʷ ʩʪʘʣʘ. ʄʦʞʝʪ, ʠ ʧʦʤʥʠʣʘ ʙʳ,- ʩʪʘʨʘ. 

ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʙʳʣ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤ ʦʪ ʙʘʙʢʠ, ʙʳʣ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥ ʩ 
ʘʨʭʘʥʛʝʣʦʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ, ʩʪʦʷʱʠʤ ʥʘ ʦʢʥʝ, ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʙʦʣʝʝ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ. ʆʥ ʙʳʣ ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ ʛʘʟʝʪʳ, ʚ ʥʝʤ ʙʠʣʘʩʴ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʩʢʘʷ ʞʠʣʢʘ. ʆʥ ʪʦʪʯʘʩ ʥʘʯʘʣ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ 



ʩʪʘʨʫʰʢʫ ʦ ʙʳʪʝ, ʦ ʙʫʜʥʠʯʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥʘʭ ʝʝ ʞʠʟʥʠ. ɼʣʷ ʤʝʥʷ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʘʞʥʳʤ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʦʛʦʥʴʢʦʚ, ʘ 
ʉʝʨʛʝʶ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʫ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʫʟʥʘʪʴ, ʥʘ ʢʘʢʠʝ 
ʜʝʥʴʛʠ ʞʠʚʝʪ ʩʪʘʨʫʰʢʘ, ʛʜʝ ʙʝʨʝʪ ʧʨʦʜʫʢʪʳ, ʢʘʢʦʚ ʝʝ ʤʝʩʷʯʥʳʡ 
ʙʶʜʞʝʪ, ʢʪʦ ʟʘ ʥʝʡ ʫʭʘʞʠʚʘʝʪ. 

- ʍʦʜʷʪ, ʀʟ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʞʝʥʱʠʥʳ ʭʦʜʷʪ. ʂʪʦ ʢʫʩʦʯʝʢ ʭʣʝʙʮʘ 
ʧʨʠʥʝʩʝʪ, ʢʪʦ ʩʘʭʘʨʢʫ, ʢʪʦ ʛʨʠʚʝʥʥʠʯʝʢ. ɸ ʤʥʦʛʦ ʣʠ ʷ ʩʲʝʤ? ʏʪʦ 
ʪʚʦʡ ʚʦʨʦʙʝʡ. 

ʈʘʟʛʦʚʦʨ ʥʘ ʙʳʪʦʚʳʝ ʪʝʤʳ ʙʳʩʪʨʦ ʩʙʣʠʟʠʣ ʩʪʘʨʫʰʢʫ ʠ ʉʝʨʛʝʷ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ. ʗ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʤʦʝʛʦ ʜʨʫʛʘ ʨʘʩʪʝʪ ʥʘ 
ʛʣʘʟʘʭ. ʇʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʩʪʴ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ ʟʥʘʷ, ʯʪʦ 
ʚʪʦʨʦʛʦ ʩʪʦʣʴ ʙʣʝʩʪʷʱʝʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʷ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʩʧʨʦʩʠʣ: 

- ʄʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʳ ʦʪʜʘʣʠ ʙʳ ʤʥʝ ʚʦʥ ʪʫ ʠʢʦʥʫ? ʊʫ, 
ʯʪʦ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʦʢʥʝ ʙʝʟ ʜʝʣʘ. 

ʗ ʩʧʨʦʩʠʣ ʠ ʞʜʘʣ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʧʦʩʣʝ ʪʘʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʩʣʦʚ: 

- ʏʪʦ ʪʳ, ʤʠʣʝʥʴʢʠʡ, ɹʦʛ ʩ ʪʦʙʦʡ, ʨʘʟʚʝ ʠʢʦʥʳ ʦʪʜʘʶʪ, ʨʘʟʚʝ ʠʭ 
ʠʟ ʜʦʤʫ ʚʳʥʦʩʷʪ? ʀ ʢʘʢ ʵʪʦ ʷ ʤʦʛʫ ʦʪʜʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʤʥʝ ʧʦʨʫʯʝʥʦ 
ʭʨʘʥʠʪʴ ʜʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʝʢʘ? 

ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ ʟʥʘʣ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʨʘʟʘ, ʢʝʤ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʨʫʯʝʥʦ, ʪʦ ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʙʦʣʴʰʝ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ, ʥʝʞʝʣʠ ʩ 
ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ. ʅʦ ʤʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʷ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʩʧʨʦʩʠʣʘ: 

- ɸ ʪʳ ʥʝ ʚʳʙʨʦʩʠʰʴ? 

- ʂʘʢ ʤʦʞʥʦ, ʤʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʷ!.. ɸʣʠ ʤʳ... 

ʊʨʷʩʫʱʝʝʩʷ ʣʠʯʠʢʦ ʧʦʚʝʨʥʫʣʦʩʴ ʢ ʉʝʨʛʝʶ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʫ. 

- ʂʘʢ ʧʦʩʦʚʝʪʫʝʪʝ, ʦʪʜʘʪʴ ʝʤʫ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ ʄʠʭʘʠʣʘ? 

- ʅʝ ʩʦʤʥʝʚʘʡʩʷ, ʙʘʙʫʰʢʘ, ʦʪʜʘʚʘʡ, ɺ ʭʦʨʦʰʠʝ ʨʫʢʠ ʧʦʧʘʜʝʪ ʪʚʦʷ 
ʠʢʦʥʘ, ʦʥ ʧʦʥʠʤʘʝʪ. 

- ʅʫ ʯʪʦ ʞ, ʚʠʜʥʦ, ʪʘʢ ɹʦʛʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʦ, ʙʝʨʠ. 

ʆʪ ɺʦʣʦʩʦʚʘ ʤʳ ʦʪʲʝʭʘʣʠ ʩ ʟʘʞʞʝʥʥʳʤʠ ʬʘʨʘʤʠ. ɺ ʠʭ ʣʫʯʘʭ ʧʦ 
ʠʟʚʠʣʠʩʪʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʠ ʧʨʦʧʘʜʘʣʠ ʪʦ ʢʦʣʦʩʴʷ ʨʞʘʥʦʛʦ 
ʩʧʝʣʦʛʦ ʧʦʣʷ, ʪʦ ʧʨʠʜʦʨʦʞʥʳʡ ʢʫʩʪ, ʪʦ ʪʨʘʚʷʥʠʩʪʳʡ ʢʦʩʦʛʦʨ, ʪʦ 



ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʳʡ ʤʦʩʪʦʢ, ʪʦ ʙʳʩʪʨʦʪʝʯʥʘʷ ʨʝʯʢʘ. 

ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʪʘʢ, ʠʟ-ʧʦʜ ʦʜʥʠʭ 
ʢʨʘʩʦʢ ʤʦʛʫʪ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʠʝ. ʆʥ ʥʝʜʦʚʝʨʯʠʚʦ ʩʣʫʰʘʣ ʤʦʡ 
ʨʘʩʩʢʘʟ ʦ ʩʣʦʷʭ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʥʘ ʠʢʦʥʘʭ ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʚʝʨʠʣ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʛʦʣʫʙʳʤ ʘʨʭʘʥʛʝʣʦʤ, ʜʦʙʳʪʳʤ ʥʘʤʠ, ʦʢʘʞʝʪʩʷ 
ʜʨʫʛʦʡ ʘʨʭʘʥʛʝʣ, ʜʨʝʚʥʠʡ, ʷʨʢʦ-ʢʨʘʩʥʳʡ. 

ʄʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʫʜʠʚʠʪʴ ʉʝʨʛʝʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʚʦʦʯʠʶ, 
ʢʘʢ ʠʟ-ʧʦʜ ʛʦʣʫʙʦʛʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʷʨʢʦ-ʢʨʘʩʥʦʝ. ɸ ʥʝ 
ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʦʥʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ. ʉʣʫʯʘʡ ʧʦʜʚʝʨʥʫʣʩʷ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʡ. ɹʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦ ʜʨʝʚʥʷʷ ʜʦʩʢʘ ʠ ʦʯʝʚʠʜʥʘʷ ʤʦʣʦʜʦʩʪʴ 
ʤʘʩʣʷʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʅʘʜʦ ʟʥʘʪʴ ʝʱʝ, ʢʘʢ ʣʝʛʢʦ ʨʘʟʤʷʛʯʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʷ ʤʘʩʣʷʥʘʷ ʢʨʘʩʢʘ, ʢʘʢ ʵʬʬʝʢʪʥʦ ʦʥʘ ʚʟʙʫʭʘʝʪ ʧʦʜ 
ʬʣʘʥʝʣʝʚʦʡ ʪʨʷʧʦʯʢʦʡ ʢʦʤʧʨʝʩʩʘ, ʢʘʢ ʣʝʛʢʦ ʩʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʘʪʦʡ ʠʣʠ 
ʩʢʘʣʴʧʝʣʝʤ ʠ ʢʘʢʦʡ ʩʨʘʟʫ ʯʠʩʪʳʡ ʠ ʷʨʢʠʡ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
ʢʦʤʧʨʝʩʩʘ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʯʝʢ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʧʦʢʘʟʘʪʴ 
ʉʝʨʛʝʶ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʫ ʬʦʢʫʩ, ʙʫʜʫʯʠ ʫʚʝʨʝʥ ʚ ʝʛʦ ʫʩʧʝʭʝ ʠ 
ʧʨʝʜʚʢʫʰʘʷ ʵʪʦʪ ʫʩʧʝʭ. 

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ, ʧʦʟʘʚʪʨʘʢʘʚ, ʤʳ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʠ ʢ ʩʚʷʱʝʥʥʦʜʝʡʩʪʚʠʶ. 

ɹʝʨʝʞʥʦ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʠʢʦʥʫ ʥʘ ʩʪʦʣ ʢʚʝʨʭʫ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ, ʦʙʪʝʨʣʠ ʝʝ 
ʯʠʩʪʦʡ ʚʘʪʢʦʡ, ʨʘʩʩʪʘʚʠʣʠ ʩʢʣʷʥʢʠ, ʙʘʥʦʯʢʠ, ʨʘʟʣʦʞʠʣʠ 
ʩʢʘʣʴʧʝʣʠ, ʧʠʥʮʝʪ, ʛʠʨʴʢʫ ʠ ʜʘʞʝ ʰʧʨʠʮ, ʭʦʪʷ ʦʥ ʟʜʝʩʴ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʛ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʴʩʷ: ʥʠʢʘʢʠʭ ʚʩʧʫʯʝʥʥʦʩʪʝʡ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʗ 
ʚʳʙʠʨʘʣ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʩʪʦ, ʢʫʜʘ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢʦʤʧʨʝʩʩ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. 

ɼʣʷ ʥʘʯʘʣʘ ʷ ʚʳʙʨʘʣ ʚʝʨʭʥʝʝ ʧʦʣʝ ʠʢʦʥʳ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ 
ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʘʚʷʥʩʢʠʤʠ ʙʫʢʚʘʤʠ: "ɸʨʭʘʥʛʝʣ ʄʠʭʘʠʣ". ʗ 
ʚʠʜʝʣ ʥʘʩʢʚʦʟʴ. ɻʣʷʜʷ ʥʘ ʛʨʫʙʫʶ ʞʠʨʥʫʶ ʥʘʜʧʠʩʴ, ʷ ʚʠʜʝʣ ʧʦʜ ʥʝʡ 
ʠʟʷʱʥʳʝ, ʯʝʪʢʠʝ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʤʝʱʝʥʥʳʝ, ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʚʝʨʭʥʠʤʠ, 
ʙʫʢʚʳ ʠ ʥʝ ʧʦ ʩʠʥʝʤʫ ʬʦʥʫ, ʘ ʧʦ ʦʭʨʝ. ʗ ʵʪʦ ʚʠʜʝʣ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʢʦʤʧʨʝʩʩ ʥʘ ʙʫʢʚʳ. ɺʩʶ ʥʘʜʧʠʩʴ ʤʦʡ ʢʦʤʧʨʝʩʩ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ 
ʥʝ ʤʦʛ, ʜʘ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʫʞʜʳ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʠʟ-ʧʦʜ ʦʜʥʦʡ ʞʠʨʥʦʡ, 
ʥʝʨʷʰʣʠʚʦʡ ʙʫʢʚʳ ʧʦ ʩʠʥʝʤʫ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʜʨʫʛʘʷ, ʣʝʛʢʘʷ 
ʠ ʧʦʨʦʜʠʩʪʘʷ ʙʫʢʚʘ ʧʦ ʦʭʨʝ. 

ʂʘʢ ʷ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ, ʤʘʩʣʷʥʘʷ ʢʨʘʩʢʘ ʨʘʟʤʷʢʣʘ ʙʳʩʪʨʦ. 

- ʅʫ, ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ, ʪʝʧʝʨʴ ʩʤʦʪʨʠ. ʇʦʢʘʟʳʚʘʶ ʬʦʢʫʩ. ʏʪʦ ʤʳ 
ʚʠʜʠʤ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ? ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʤʘʩʣʷʥʫʶ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ 
ʚʝʢʘ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʙʫʢʚʫ ʥʘʤʘʣʝʚʘʥʥʫʶ ʟʝʣʝʥʳʤ ʧʦ ʩʠʥʝʤʫ. ʉʝʡʯʘʩ ʷ 



ʩʜʝʣʘʶ ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʞʝʩʪ - ʠ ʯʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ ʪʦʛʜʘ? ʊʦʛʜʘ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ 
ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ, ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ ʪʫ ʞʝ ʙʫʢʚʫ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʫʶ 
ʜʨʫʛʠʤ ʤʘʩʪʝʨʦʤ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ. ʂʨʘʩʠʚʳʝ ʯʝʨʥʳʝ 
ʣʠʥʠʠ ʙʫʜʫʪ ʩʦʯʝʪʘʪʴʩʷ ʩ ʦʭʨʦʡ. ʀʪʘʢ, ʷ ʙʝʨʫ ʚʘʪʫ, ʩʚʦʨʘʯʠʚʘʶ 
ʝʝ ʚ ʪʫʛʦʡ ʪʘʤʧʦʥ, ʦʢʫʥʘʶ ʝʝ ʚ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʴ, ʧʦʜʥʦʰʫ ʢ ʠʢʦʥʝ 
ʠ... 

ʈʘʟʤʦʢʰʘʷ ʩʠʥʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʟʝʣʝʥʦʡ ʙʫʢʚʦʡ "ʘ" ʩʪʝʨʣʘʩʴ ʩ ʪʘʢʦʡ ʞʝ 
ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ, ʩ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʨʣʘʩʴ ʙʳ ʩ ʣʠʩʪʘ ʙʫʤʘʛʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʧʨʠʣʠʧʰʘʷ, ʥʝ ʫʩʧʝʚʰʘʷ ʝʱʝ ʧʨʠʢʣʝʠʪʴʩʷ, ʤʦʢʨʘʷ ʧʝʨʝʚʦʜʥʘʷ 
ʢʘʨʪʠʥʢʘ. ʆʥʘ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʩʪʝʨʣʘʩʴ, ʘ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʦʩʢʦʣʴʟʥʫʣʘ ʩʦ 
ʩʚʦʝʡ ʦʩʥʦʚʳ, ʥʦ ʦʩʥʦʚʦʡ ʫ ʥʝʝ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ, ʫʚʳ, ʥʝ ʦʭʨʘ ʩ 
ʠʟʷʱʥʦʡ ʯʝʨʥʦʡ ʙʫʢʚʦʚ, ʘ ʙʝʣʳʡ, ʛʣʷʥʮʝʚʳʡ, ʯʠʩʪʳʡ ʣʝʚʢʘʩ. 

ʗ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣ ʩʚʦʠʤ ʛʣʘʟʘʤ. ɺ ʧʝʨʚʦʝ ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ ʷ ʧʦʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʦʪʨʘʚʠʣ ʚʩʝ ʩʣʦʠ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʩʥʷʣ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʝʙʨʝʞʥʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ. ʅʦ ʵʪʦʛʦ ʙʳʪʴ ʥʝ 
ʤʦʛʣʦ. ʗ ʭʦʪʝʣ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʬʦʢʫʩ ʉʝʨʛʝʶ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʫ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ 
ʵʪʦʛʦ ʤʘʪʴ ɽʚʣʘʤʧʠʷ ʠ ʝʝ ʄʠʭʘʠʣ ɸʨʭʘʥʛʝʣ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʬʦʢʫʩ ʤʥʝ 
ʩʘʤʦʤʫ. 

ʉʢʦʨʝʝ ʷ ʥʘʤʦʯʠʣ ʬʣʘʥʝʣʴʢʫ ʠ ʥʘʣʦʞʠʣ ʝʝ ʥʘ ʦʜʝʞʜʳ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ. 
ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʦ ʫʭʤʳʣʷʣʩʷ. ʗ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʥʘʡʪʠ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʩʣʫʯʠʚʰʝʤʫʩʷ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʜʝʣʦ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: ʥʘ ʩʪʘʨʦʡ 
ʠʢʦʥʝ ʦʙʢʨʦʰʠʣʠʩʴ ʧʦʣʷ, ʣʝʚʢʘʩ ʦʪʩʪʘʣ ʠ ʦʩʳʧʘʣʩʷ. ʂʦʛʜʘ ʠʢʦʥʫ 
ʧʦʜʥʦʚʣʷʣʠ ʦʙʩʳʧʘʚʰʠʝʩʷ ʤʝʩʪʘ ʟʘʧʦʣʥʠʣʠ ʥʦʚʳʤ ʣʝʚʢʘʩʦʤ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʥʘʪʢʥʫʣʠʩʴ. ʂʦʤʧʨʝʩʩ ʥʘ ʦʜʝʞʜʝ, ʥʘ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 
ʜʦʩʢʠ, ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʤʦʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʫʯʘʩʪʦʢ ʘʨʭʘʥʛʝʣʦʚʦʡ ʦʜʝʞʜʳ ʩʤʳʣʩʷ, ʦʙʥʘʞʠʚ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʡ 
ʞʝ ʣʝʚʢʘʩ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. ɺ ʦʪʯʘʷʥʠʠ ʷ ʩʪʘʚʠʣ ʢʦʤʧʨʝʩʩʳ 
ʢʫʜʘ ʧʦʧʘʣʦ: ʥʘ ʨʫʢʠ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ, ʥʘ ʬʦʥ, ʥʘ ʥʠʤʙ, ʥʘ ʣʠʢ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪ ʧʦʣʫʯʘʣʩʷ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ. 

- ʌʘʢʠʨ ʙʳʣ ʧʴʷʥ, ʠ ʬʦʢʫʩ ʥʝ ʫʜʘʣʩʷ,- ʝʭʠʜʥʦ ʧʦʜʚʝʣ ʠʪʦʛ ʤʦʝʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ. 

ɼʘ, ʬʦʢʫʩ ʥʝ ʫʜʘʣʩʷ. ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ? ʂʘʢʘʷ-ʪʦ ʚʦʧʠʶʱʘʷ ʥʝʣʝʧʦʩʪʴ. ʅʘ 
ʜʦʩʢʝ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ, ʠ ʙʦʣʴʰʝ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ. ɸʙʩʫʨʜ. ʅʦʚʳʡ, ʩʚʝʞʠʡ, ʙʝʟ ʢʨʦʢʝʣʶʨʦʚ ʣʝʚʢʘʩ. 
ʉʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʳʡ, ʧʣʦʩʢʠʡ, ʪʫʧʦʡ ʣʝʚʢʘʩ ʚʤʝʩʪʦ ʷʨʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. 
ʂʫʜʘ ʥʠ ʩʫʥʝʰʴʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʤ, ʚʩʶʜʫ ʥʘʪʳʢʘʝʰʴʩʷ ʥʘ 
ʨʦʚʥʫʶ ʧʣʦʩʢʫʶ ʙʝʣʠʟʥʫ. 

ʇʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʪʦ ʥʘʠʪʠʶ, ʘ ʤʦʞʝʪ, ʧʨʦʩʪʦ ʩʦ ʟʣʘ ʠ ʦʪ ʧʦʣʥʦʛʦ 



ʦʪʯʘʷʥʠʷ ʷ ʫʛʣʫʙʠʣ ʥʘʠʩʢʦʩʴ ʦʩʪʨʳʡ ʢʦʥʝʮ ʩʢʘʣʴʧʝʣʷ ʚ ʙʝʣʫʶ, 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʫʶ ʤʥʝ ʩʣʝʧʫʶ ʤʘʩʩʫ ʠ ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʜʜʝʣ, ʧʦʜʢʦʚʳʨʥʫʣ ʝʝ. 
ʂʫʩʦʯʝʢ ʣʝʚʢʘʩʘ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ ʪʨʝʭʢʦʧʝʝʯʥʫʶ ʤʦʥʝʪʫ ʦʪʩʢʦʯʠʣ ʠ 
ʩʪʨʝʣʴʥʫʣ ʢ ʧʦʪʦʣʢʫ. ʉʣʝʜʫʶʱʝʝ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʪʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʚ ʩʚʦʡ ʩʤʝʨʪʥʳʡ ʯʘʩ. 
ɼʦʥʳʰʢʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʝʡʩʷ ʚʳʝʤʢʠ ʛʦʨʝʣʦ ʩʦʯʥʦʡ ʠ ʨʦʚʥʦʡ ʢʠʥʦʚʘʨʴʶ. 
ʀʢʦʥʦʧʠʩʝʮ-ʦʙʥʦʚʠʪʝʣʴ ʥʝ ʩʪʘʣ ʧʠʩʘʪʴ ʧʦ ʜʨʝʚʥʝʤʫ ʧʠʩʴʤʫ, ʘ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʢʨʳʣ ʝʛʦ ʩʚʦʠʤ ʣʝʚʢʘʩʦʤ, ʩʥʦʚʘ ʟʘʛʨʫʥʪʦʚʘʣ. 
ʆʩʪʦʨʦʞʥʳʤʠ ʪʝʧʝʨʴ ʜʚʠʞʝʥʠʷʤʠ ʥʦʩʠʢʘ ʩʢʘʣʴʧʝʣʷ ʷ ʨʘʩʰʠʨʠʣ ʙʨʝʰʴ 
ʚ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʜʦ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢʘ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ 
ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʵʪʦʪ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢ ʧʨʦʤʳʣ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʝʤ. 

ʗ ʥʝ ʟʥʘʣ ʩʧʦʩʦʙʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʳ ʫʜʘʣʷʶʪ ʣʝʚʢʘʩ, 
ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʡ ʧʦʚʝʨʭ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ɼʘ ʠ ʥʝʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʤʥʝ 
ʩʘʤʦʤʫ ʙʨʘʪʴʩʷ ʟʘ ʪʘʢʫʶ ʠʢʦʥʫ. ʗ ʦʪʚʝʟ ʝʝ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʪʘʤ ʦʪʜʘʣ 
ʚ ʦʧʳʪʥʳʝ ʨʫʢʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʘ. 

ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʥʦʚʳʡ ʘʨʭʘʥʛʝʣ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʤ ʚʚʝʨʭ ʥʦʛʘʤʠ 
ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʧʨʝʞʥʝʤʫ, ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ ʘʨʭʘʥʛʝʣʫ. ʆʥʦ ʠ ʧʦʥʷʪʥʦ: 
ʧʦʣʦʞʠʚ ʥʦʚʳʡ ʛʨʫʥʪ, ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ ʟʘʙʳʣ ʧʦʪʦʤ, ʛʜʝ ʫ ʠʢʦʥʳ ʚʝʨʭ, 
ʛʜʝ ʥʠʟ. ʉʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʦʥ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʟʘʜʫʤʳʚʘʣʩʷ ʥʘʜ ʵʪʠʤ. 

11 

ʅʫ ʯʪʦ ʞ, ʪʘʢʦʚʘ ʤʘʪʝʨʠʷ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʠ. ʂʦʛʜʘ ʧʠʰʝʰʴ ʧʨʦ ʮʝʣʠʥʥʳʝ 
ʟʝʤʣʠ (ʘ ʷ ʧʠʩʘʣ), ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ 
"ʧʰʝʥʠʮʘ", "ʩʪʝʧʴ", "ʜʨʦʬʘ", "ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪ". ʂʦʛʜʘ ʧʠʰʝʰʴ ʢʥʠʛʫ ʦ 
ʛʨʠʙʘʭ (ʘ ʷ ʧʠʩʘʣ), ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ 
"ʩʳʨʦʝʞʢʠ", "ʨʳʞʠʢ", "ʦʧʫʰʢʘ", "ʤʫʭʦʤʦʨ". 

ʉʝʛʦʜʥʷ ʷ ʧʠʰʫ ʦʙ ʠʢʦʥʘʭ. ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʥʘ 
ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ "ʦʢʣʘʜ", "ʮʝʨʢʦʚʴ", "ʄʠʭʘʠʣ ɸʨʭʘʥʛʝʣ", "ɹʦʨʠʩ ʠ 
ɻʣʝʙ". ɽʩʣʠ ʨʝʯʴ ʚ ʢʥʠʛʝ ʠʜʝʪ ʦʙ ʠʢʦʥʘʭ, ʥʫʞʥʦ ʦʧʠʩʳʚʘʪʴ ʠʢʦʥʳ. 

ʗ ʥʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ, ʥʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜ. ʄʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʘʥʘʣʠʟʦʤ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʠ ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ 
ʰʢʦʣ, ʠʣʠ ʩʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʮʘʨʩʢʠʝ ʧʠʩʴʤʘ ʩ ʧʠʩʴʤʘʤʠ 
ʩʝʚʝʨʥʳʤʠ, ʠʣʠ ʜʘʪʴ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʫʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʩʪʨʦʛʘʥʦʚʩʢʦʛʦ 
ʧʠʩʴʤʘ. 

ʅʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʝʯʴ ʚ ʤʦʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʠʜʝʪ ʦʙ ʠʢʦʥʘʭ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʧʦʤʠʥʘʪʴ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʡ ʩʶʞʝʪ, ʪʦ, ʧʨʝʞʜʝ 
ʯʝʤ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʝʱʝ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʚ ʤʝʨʫ ʟʘʥʷʪʥʳʭ ʵʧʠʟʦʜʘ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʤʦʝʛʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ, ʷ ʭʦʯʫ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʩʤʝʣʦʩʪʴ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʦ 



ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ ʩʣʦʚ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ, ʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʭ, 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʶʱʠʭʩʷ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʭ ʩʶʞʝʪʘʭ. 

ʏʠʪʘʪʝʣʴ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʵʪʫ ʛʣʘʚʫ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ 
ʩʢʫʯʥʦʡ, ʢʘʢ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʦʪʣʦʞʠʪʴ, ʜʘʞʝ 
ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ ʵʪʠ ʟʘʧʠʩʢʠ ʠ ʚʟʷʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʦʣʝʝ ʙʣʠʟʢʦʝ ʝʛʦ 
ʜʫʰʝ: ʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʘ, ʦ ʧʦʜʚʠʛʘʭ ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʘ, ʦ 
ʢʦʣʭʦʟʥʦʡ ʄʊʉ. ʗ ʠ ʩʘʤ ʥʝ ʚʝʢ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʧʠʩʘʪʴ ʦʙ ʠʢʦʥʘʭ - ʦʜʥʫ 
ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʫ ʢʥʠʛʫ. ɸ ʪʘʤ ʧʝʨʝʡʜʫ ʥʘ ʞʠʚʦʡ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ. 
ʅʘʧʠʰʫ ʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʝ ʩʦʚʭʦʟʘ (ʝʩʪʴ ʫ ʤʝʥʷ ʥʘ ʧʨʠʤʝʪʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨ), ʥʘʧʠʰʫ ʙʦʣʴʰʫʶ ʘʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ ʢʥʠʛʫ, ʥʘʧʠʰʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʨʦʤʘʥ ʠʟ ʚʨʝʤʝʥ ɺʘʩʠʣʠʷ ʊʨʝʪʴʝʛʦ, ʥʘʧʠʰʫ (ʚʩʣʝʜ ʟʘ 
ʩʚʦʠʤʠ "ʛʨʠʙʥʳʤʠ" ʟʘʧʠʩʢʘʤʠ) ʢʥʠʞʝʯʢʫ ʦ ʮʝʣʝʙʥʳʭ ʪʨʘʚʘʭ... 

ɸ ʧʦʢʘ ʷ ʙʫʜʫ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʦʙ ʠʢʦʥʘʭ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʡ 
ʛʣʘʚʳ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʙʳʪʴ. ʅʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠʥʦʡ ʯʠʪʘʪʝʣʴ, 
ʪʚʝʨʜʦ ʟʥʘʶʱʠʡ, ʯʝʤ "ɺʝʥʝʨʘ" ɼʞʦʨʜʞʦʥʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ "ɺʝʥʝʨʳ" 
ʊʠʮʠʘʥʘ, ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʩ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʯʝʪʢʦʩʪʴʶ, ʯʝʤ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ 
ʄʘʪʝʨʴ" ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ "ɹʦʛʦʣʶʙʦʚʩʢʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ". ʄʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʯʠʪʘʪʝʣʴ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʩʝʙʝ ʨʘʟʥʠʮʫ ʤʝʞʜʫ "ʄʘʜʦʥʥʦʡ" 
ʈʘʬʘʵʣʷ ʠ "ʄʘʜʦʥʥʦʡ" ɹʦʪʪʠʯʝʣʣʠ, ʙʦʣʝʝ ʩʤʫʪʥʦ ʨʘʟʣʠʯʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ "ʀʣʴʷ ʚ ʧʫʩʪʳʥʝ", ʘ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ "ʆʛʥʝʥʥʦʝ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʝ ʀʣʴʠ", 
ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ "ʋʩʧʝʥʴʝ", ʘ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ "ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʴʝ". 

ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʪʘʢ, ʝʩʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʢʘʞʜʳʡ, ʧʨʠʜʷ ʚ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʫʶ ʛʘʣʝʨʝʶ ʠ ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ, ʫʤʝʝʪ, ʥʝ ʯʠʪʘʷ 
ʪʘʙʣʠʯʢʠ, ʠʟʜʘʣʝʢʘ ʦʪʣʠʯʠʪʴ "ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ" ʦʪ 
"ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ", ʠʣʠ "ɺʚʝʜʝʥʠʝ" ʦʪ "ʉʨʝʪʝʥʴʷ", ʠʣʠ "ʦʨʘʥʪʫ" ʦʪ 
"ʦʜʠʛʠʪʨʠʠ", ʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʵʪʘ ʛʣʘʚʘ ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʧʨʦʩʪʝʡʰʫʶ ʧʦʣʴʟʫ. ʇʦ-ʤʦʝʤʫ, ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʣʫʯʰʝ 
ʟʥʘʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʥʝʤʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʝ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʝʩʣʠ 
ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʨʦʜʥʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʟʘʚʦʝʚʘʚʰʝʤ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʩʝʙʝ ʚʝʣʠʢʫʶ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʣʘʚʫ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʚʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʛʦʚʦʨʢʠ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʭ ʩʶʞʝʪʦʚ ʩʦʪʥʠ, ʩʦʪʥʠ ʠ ʩʦʪʥʠ. ɺʩʝ ʠʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʠʩʘʪʴ - ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ. ʅʘ ʠʢʦʥʘʭ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪʩʷ ʨʘʟʥʳʝ 
ʵʧʠʟʦʜʳ ʠʟ ɹʠʙʣʠʠ, ʢʘʢ ʠʟ ɺʝʪʭʦʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ, 
ʧʨʦʨʦʢʠ, ʘʧʦʩʪʦʣʳ, ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʠʭ ʜʝʷʥʠʷ, ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʩʚʷʪʳʭ ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷʭ ʠ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʭ. ʈʝʯʴ ʤʦʞʝʪ 
ʠʜʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʭ, ʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʦ 
ʚʩʪʨʝʯʘʶʱʠʭʩʷ ʩʶʞʝʪʘʭ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʶʞʝʪ ʦʜʠʥ, ʥʦ ʠʢʦʥʳ ʨʘʟʥʳʝ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ ʜʚʫʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʠʢʦʥ. ɼʘ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʢʘʥʦʥʳ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ 



"ɺʭʦʜ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ" ʥʫʞʥʦ ʧʠʩʘʪʴ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʷ ʦʩʣʠʢʘ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʥʘ 
ʦʩʣʠʢʝ ʩʠʜʝʣ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʩʪʦʷʣʠ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʠ ʙʳʣʘ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ, ʠ ʣʶʜʠ ʙʨʦʩʘʣʠ ʙʳ ʧʦʜ ʥʦʛʠ ʦʩʣʠʢʫ 
ʧʘʣʴʤʦʚʳʝ ʚʝʪʚʠ ʠ ʦʜʝʞʜʳ. 

ʉʶʞʝʪ ʯʝʪʢʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ. ʅʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʫʚʠʜʝʣʠ ʥʘ ʩʚʦʝʤ 
ʚʝʢʫ "ɺʭʦʜʦʚ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ", ʚʩʝ "ɺʭʦʜʳ" ʙʫʜʫʪ ʦʪʣʠʯʘʪʴʩʷ ʜʨʫʛ ʦʪ 
ʜʨʫʛʘ, ʢʘʢ ʧʦʣʦʪʥʦ ʅʝʩʪʝʨʦʚʘ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʦʣʦʪʥʘ ʈʝʧʠʥʘ ʠ ʢʘʢ 
ʧʦʣʦʪʥʦ ɺʨʫʙʝʣʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʦʣʦʪʥʘ ɺʘʩʥʝʮʦʚʘ. 

ʄʦʞʥʦ ʚʟʷʪʴ ʧʨʠʤʝʨ ʝʱʝ ʧʨʦʱʝ, ʙʝʟ ʜʝʨʝʚʴʝʚ, ʙʝʟ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, 
ʙʝʟ ʤʥʦʛʠʭ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʠʮ, ʩʢʘʞʝʤ ʦʛʣʘʚʥʳʡ "ʅʠʢʦʣʘʡ ʋʛʦʜʥʠʢ". 
ʇʦ ʩʫʪʠ - ʧʦʨʪʨʝʪ. ɺʩʶ ʜʦʩʢʫ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʣʠʮʦ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʧʦ-
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ - ʣʠʢ. ʇʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʙʦʨʦʜʘ, ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʧʦʨʪʨʝʪʥʦʝ ʩʭʦʜʩʪʚʦ ʥʘ ʚʩʝʭ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʠʢʦʥʘʭ. ʅʠʢʪʦ, ʚʟʛʣʷʥʫʚ ʭʦʪʴ ʨʘʟ, ʥʝ ʩʧʫʪʘʝʪ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʋʛʦʜʥʠʢʘ ʩ ʜʨʫʛʠʤ ʩʚʷʪʳʤ. ʀ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʩʝ ʅʠʢʦʣʘʠ 
ʨʘʟʥʳʝ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳ ʧʦʨʪʨʝʪʳ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʩ 
ʇʫʰʢʠʥʘ ʊʨʦʧʠʥʠʥʳʤ, ʂʠʧʨʝʥʩʢʠʤ ʠ ʚʩʝʤʠ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʤʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤʠ. 

ɿʥʘʯʠʪ, ʥʫʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʷ ʚ ʵʪʦʡ ʛʣʘʚʝ ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ 
ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʭ ʩʶʞʝʪʘʭ, ʘ ʥʝ ʦ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚʘʭ 
ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʡ ʠʢʦʥʳ. 

ɺʦʪ ʢʘʢ ʦ ʪʦʤ ʞʝ ʩʘʤʦʤ ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ ʠʢʦʥʦʧʠʩʝʮ ʉʝʚʘʩʪʴʷʥ ʚ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʤ ʨʘʩʩʢʘʟʝ ʃʝʩʢʦʚʘ "ɿʘʧʝʯʘʪʣʝʥʥʳʡ ʘʥʛʝʣ": "...
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʠʜʫ ʥʘʤ ʚʳʜʫʤʘʥʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʙʫʜʪʦ ʧʦ ʧʝʨʝʚʦʜʘʤ, ʪʦʯʥʦ 
ʧʦ ʪʨʘʬʘʨʝʪʘʤ ʧʠʰʝʤ. ɸ ʫ ʥʘʩ ʚ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʟʘʢʦʥ, ʥʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʜʘʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʫ. ʇʦ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʫ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʝʜʝʥʦ ʧʠʩʘʪʴ ʩʚʷʪʦʛʦ ɿʦʩʠʤʘ ʠʣʠ ɻʝʨʘʩʠʤʘ ʩʦ ʣʴʚʦʤ, ʘ 
ʥʝ ʩʪʝʩʥʝʥʘ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʠʟʦʛʨʘʬʘ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʥʠʭ ʪʦʛʦ ʣʴʚʘ 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʉʚʷʪʦʛʦ ʅʝʦʬʠʪʘ ʫʢʘʟʘʥʦ ʩ ʧʪʠʮʝʡ-ʛʦʣʫʙʝʤ ʧʠʩʘʪʴ; 
ʂʦʥʦʥʘ ɻʨʘʜʘʨʷ ʩ ʮʚʝʪʢʦʤ, ʊʠʤʦʬʝʷ ʩ ʢʦʚʯʝʞʮʝʤ; ɻʝʦʨʛʠʷ ʠ ʉʘʚʚʫ 
ʉʪʨʘʪʠʣʘʪʘ ʩ ʢʦʧʠʷʤʠ, ʌʦʪʠʷ ʩ ʢʦʨʥʘʚʢʦʡ, ʘ ʂʦʥʜʨʘʪʘ ʩ ʦʙʣʘʢʘʤʠ, 
ʠʙʦ ʦʥ ʦʙʣʘʢʘ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣ. ʅʦ ʚʩʷʢʠʡ ʠʟʦʛʨʘʬ ʚʦʣʝʥ ʵʪʦ 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʢʘʢ ʝʤʫ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʝʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘ ʧʦʟʚʦʣʠʪ..." 

ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʫʣʴʛʘʨʥʘʷ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʙʫʜʪʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʠʩʘʪʴ ʢʘʥʦʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʩʶʞʝʪʳ ʩʢʦʚʳʚʘʣʘ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʞʠʚʦʧʠʩʮʝʚ, ʜʝʨʞʘʣʘ ʠʭ ʚ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʤʢʘʭ, 
ʚʩʪʫʧʘʣʘ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʪʘʣʘʥʪʦʤ ʠ ʚʦʣʝʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. ɼʫʤʘʪʴ 
ʪʘʢ ʤʦʞʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʤʝʷ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ 
ʚʦʦʙʱʝ. ʇʦʩʪʘʨʘʶʩʴ ʧʦʷʩʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʤʳʩʣʴ. 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ, ʞʠʚʦʧʠʩʮʫ, ʤʘʩʪʝʨʫ ʢʦʣʦʨʠʪʘ ʠ 



ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ, ʤʘʩʪʝʨʫ ʣʠʥʠʠ ʠ ʪʦʥʘ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʧʠʩʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʳʩʷʯʫ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʩʶʞʝʪʦʚ ʙʝʟ ʧʨʘʚʘ ʚʳʭʦʜʘ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʵʪʦʡ 
ʪʳʩʷʯʠ. ʅʝʪ, ʜʣʷ ʥʘʛʣʷʜʥʦʩʪʠ ʚʦʟʴʤʝʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʡ 
ʩʣʫʯʘʡ, ʙʫʜʪʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ ʜʘʥʦ ʧʠʩʘʪʴ ʦʜʠʥ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʶʞʝʪ ʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ. ʏʪʦ ʙʳ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ? ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ 
ʙʳ, ʯʪʦ ʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʣʠʰʴ ʦʪʥʷʪʦ ʧʨʘʚʦ ʜʫʤʘʪʴ ʥʘʜ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ. ɸ ʷ 
ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ ʥʘʦʙʦʨʦʪ: ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʜʘʨʝʥʦ 
ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʜʫʤʘʪʴ ʥʘʜ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʥʦ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘ ʯʠʩʪʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʘ 
ʯʠʩʪʦ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʂʦʤʧʦʟʠʮʠʷ ʢʘʨʪʠʥʳ 
ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʶʞʝʪʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʙʳʚʘʝʪ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʥʦʡ. ʂʦʤʧʦʟʠʮʠʷ ʢʘʨʪʠʥʳ, 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʮʚʝʪʦʚ, ʪʝʭʥʠʢʘ, ʪʦʥʯʘʡʰʠʝ ʦʪʪʝʥʢʠ, ʮʚʝʪʦʚʘʷ ʛʘʤʤʘ 
ʠ ʝʝ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʥʘ ʧʣʦʩʢʦʩʪʠ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. ʀʟʙʘʚʣʝʥʥʳʡ ʦʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʪʨʘʪʠʪʴ ʩʚʦʠ ʫʩʠʣʠʷ ʠ 
ʩʚʦʡ ʪʘʣʘʥʪ ʥʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʫʶ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʫʶ, ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʜʝʣʘ, ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʠ ʯʠʩʪʦ 
ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ, ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʦʥʥʳʭ, ʢʦʣʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʜʘʯ. ʆʥ ʰʝʣ ʙʳ ʥʝ 
ʚ ʰʠʨʴ (ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʥʦʚʳʡ ʩʶʞʝʪ), ʘ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ: 
ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ ʠ ʥʦʚʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʚʝʪʘ ʠ ʣʠʥʠʠ, 
ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʥʦʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ. ɺ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʠʜʪʠ ʚ 
ʛʣʫʙʠʥʫ ʚʩʝʛʜʘ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʠʜʪʠ ʚʚʝʨʭ, ʚ ʚʳʩʦʪʫ, ʦʪʪʘʯʠʚʘʪʴ 
ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʦ, ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. 

ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ʩʶʞʝʪ ʙʳʣ ʥʝ ʦʜʠʥ, ʠʭ ʙʳʣʠ ʪʳʩʷʯʠ,- 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʠ ʦ ʢʘʢʦʤ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʠ ʠʢʦʥʦʧʠʩʮʝʚ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʦʤ ʠ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ ʢʘʥʦʥʦʚ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʝʯʠ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʪʦ, ʯʪʦ 
ʠʟʦʛʨʘʬʳ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʠ ʩʚʦʠ ʫʩʠʣʠʷ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʠ ʯʠʩʪʦ 
ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝʤ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʚʟʣʝʪʘ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʨʘʟʛʘʜʦʢ ʝʝ 
ʥʝʜʦʩʷʛʘʝʤʦʩʪʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ 
ʢʨʦʝʪʩʷ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʝ. 

ʀʪʘʢ, ʚʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʝ ʩʶʞʝʪʳ. ʈʝʣʠʛʠʷ, ʧʦʨʦʜʠʚʰʘʷ 
ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʶ, ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ,- ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʧʦ 
ʚʩʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʥʘʜʦ ʩ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʠ 
ʥʘ ʷʟʳʢʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʦʚ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʉʧʘʩʦʤ. 

ʀʤʝʝʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʉʧʘʩʘ ʧʦʨʪʨʝʪʥʦʛʦ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ: "ʉʧʘʩ ʅʝʨʫʢʦʪʚʦʨʥʳʡ", "ʉʧʘʩ ʚ ʩʠʣʘʭ", "ʉʧʘʩ 
ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ", "ʉʧʘʩ ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʴ", "ʉʧʘʩ ʦʛʣʘʚʥʳʡ", "ʉʧʘʩ 
ɽʤʤʘʥʫʠʣ". 

"ʉʧʘʩʘ ʅʝʨʫʢʦʪʚʦʨʥʦʛʦ" ʚʠʜʝʣ ʢʘʞʜʳʡ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʠʢʦʥʫ, ʪʦ ʛʜʝ-
ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʪʝʘʪʨʝ, ʚ ʢʠʥʦ, ʛʜʝ ʜʨʝʚʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʜʨʫʞʠʥʳ 



ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʩ ʧʦʣʦʚʮʘʤʠ, ʩ ʧʝʯʝʥʝʛʘʤʠ, ʚʦʦʙʱʝ ʩ ʚʨʘʛʦʤ. ʆʙʳʯʥʦ 
ʥʘʜ ʨʫʩʩʢʠʤ ʚʦʡʩʢʦʤ ʨʘʟʚʝʚʘʝʪʩʷ ʟʥʘʤʷ, ʘ ʥʘ ʟʥʘʤʝʥʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ 
"ʉʧʘʩ ʅʝʨʫʢʦʪʚʦʨʥʳʡ". ʈʘʟʚʝʚʘʝʪʩʷ ʪʘʢʦʝ ʟʥʘʤʷ ʠ ʥʘʜ ʜʨʫʞʠʥʦʡ 
ɽʨʤʘʢʘ ʥʘ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤ ʧʦʣʦʪʥʝ ʉʫʨʠʢʦʚʘ "ʇʦʢʦʨʝʥʠʝ ʉʠʙʠʨʠ". 

ʃʝʛʝʥʜʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʍʨʠʩʪʘ ʚʝʣʠ ʥʘ ɻʦʣʛʦʬʫ ʠ ʦʥ 
ʥʝʩ ʢʨʝʩʪ, ʪʦ ʦʜʥʘ ʞʝʥʱʠʥʘ ʧʦʜʘʣʘ ʝʤʫ ʧʦʣʦʪʝʥʮʝ, ʧʣʘʪ (ʫʙʨʫʩ), 
ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʚʳʪʝʨ ʣʠʮʦ ʦʪ ʧʦʪʘ. ʍʨʠʩʪʦʩ ʧʨʠʣʦʞʠʣʩʷ ʢ ʧʣʘʪʫ, ʠ ʥʘ 
ʪʢʘʥʠ ʦʩʪʘʣʩʷ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʝʛʦ ʣʠʮʘ. 

ʀʢʦʥʘ "ʉʧʘʩ ʅʝʨʫʢʦʪʚʦʨʥʳʡ" ʙʳʚʘʝʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʢʚʘʜʨʘʪʥʦʡ ʠʣʠ 
ʧʦʯʪʠ ʢʚʘʜʨʘʪʥʦʡ ʬʦʨʤʳ. ʌʦʥʦʤ ʩʣʫʞʠʪ ʧʣʘʪ. ʅʘ ʧʣʘʪʝ ʣʠʮʦ ʍʨʠʩʪʘ 
ʙʝʟ ʰʝʠ, ʙʝʟ ʧʣʝʯ, ʦʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʮʦ ʩ ʧʨʷʜʷʤʠ ʚʦʣʦʩ, ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ 
ʤʝʥʝʝ ʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʦ ʨʘʩʭʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʚʧʨʘʚʦ ʠ ʚʣʝʚʦ. ɻʣʘʟʘ ʠʥʦʛʜʘ 
ʩʤʦʪʨʷʪ ʧʨʷʤʦ ʥʘ ʟʨʠʪʝʣʷ, ʠʥʦʛʜʘ ʧʦʜʥʷʪʳ, ʠʥʦʛʜʘ ʩʢʦʰʝʥʳ ʚ ʪʫ 
ʠʣʠ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ɺʦʦʙʱʝ ʞʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʣʠʰʥʠʭ ʜʝʪʘʣʝʡ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʮʦ ʚʦ ʚʩʶ ʜʦʩʢʫ, ʘ ʥʘ ʚʩʷʢʦʤ ʣʠʮʝ 
ʛʣʘʚʥʦʝ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʛʣʘʟʘ, ʪʦ "ʉʧʘʩ ʅʝʨʫʢʦʪʚʦʨʥʳʡ" ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ 
ʩʘʤʳʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʩʘʤʳʡ ʣʘʢʦʥʠʯʥʳʡ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʡ ʩʶʞʝʪ. 
ʅʝʜʘʨʦʤ ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʢʠ ʨʠʩʦʚʘʣʠ ʝʛʦ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʙʦʝʚʳʭ ʟʥʘʤʝʥʘʭ. 

ʅʘ ʚʪʦʨʦʤ ʤʝʩʪʝ ʧʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦ ʟʥʘʯʝʥʠʶ ʷ ʩʪʘʚʣʶ ʩʶʞʝʪ 
"ʉʧʘʩ ʚ ʩʠʣʘʭ". ʍʨʠʩʪʦʩ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʠʜʷʱʠʤ 
ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ. ʗ ʛʦʚʦʨʶ "ʢʘʢ ʙʳ", ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʨʝʩʪʦʣ ʙʳʚʘʝʪ ʯʘʩʪʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʤʝʯʝʥ ʧʦʣʫʧʨʦʟʨʘʯʥʳʤʠ ʣʠʥʠʷʤʠ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝ ʥʘʤʝʯʝʥ 
ʩʦʚʩʝʤ. ʌʠʛʫʨʘ ʩʠʜʷʱʝʛʦ ʍʨʠʩʪʘ ʚ ʷʨʢʠʭ ʢʨʘʩʥʳʭ ʠʣʠ ʦʭʨʷʥʳʭ ʩ 
ʟʦʣʦʪʦʡ ʨʘʟʜʝʣʢʦʡ ʦʜʝʞʜʘʭ ʚʧʠʩʘʥʘ ʚ ʘʣʳʡ ʨʦʤʙ. ʈʦʤʙ ʚʧʠʩʘʥ ʚ 
ʩʠʥʠʡ ʦʚʘʣ. ʉʠʥʠʡ ʦʚʘʣ ʚʧʠʩʘʥ ʚ ʘʣʳʡ ʚʥʝʰʥʠʡ ʢʚʘʜʨʘʪ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʪʦʤ, ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʢʚʘʜʨʘʪʘ, ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʬʦʥ ʠʢʦʥʳ. ɺ 
ʩʠʥʝʚʝ ʦʚʘʣʘ ʥʘʤʝʯʝʥʳ ʧʦʣʫʧʨʦʟʨʘʯʥʦ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʰʝʩʪʠʢʨʳʣʳʝ 
ʩʝʨʘʬʠʤʳ, ʧʦ ʫʛʣʘʤ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʢʚʘʜʨʘʪʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʩʠʤʚʦʣʳ ʯʝʪʳʨʝʭ 
ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʦʚ: ʘʥʛʝʣ, ʦʨʝʣ, ʣʝʚ, ʙʳʢ. ʆʪ ʉʧʘʩʘ ʠʜʫʪ ʚʦ ʚʩʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʝʣʳʝ ʠ ʟʦʣʦʪʳʝ ʣʫʯʠ. ɺ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʝ ʥʘ ʣʝʚʦʤ ʢʦʣʝʥʝ ʉʧʘʩ 
ʜʝʨʞʠʪ ʨʘʩʢʨʳʪʦʝ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʩ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝʤ, ʯʘʱʝ 
ʚʩʝʛʦ - "ʧʨʠʜʠʪʝ ʢʦ ʤʥʝ, ʩʪʨʘʞʜʫʱʠʝ ʠ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʳʝ, ʠ ʷ ʫʩʧʦʢʦʶ 
ʚʘʩ". ɼʨʫʛʘʷ ʨʫʢʘ - ʚ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʱʝʤ ʞʝʩʪʝ. 

ʂʚʘʜʨʘʪʥʘʷ, ʦʚʘʣʴʥʘʷ, ʨʦʤʙʠʯʝʩʢʘʷ ʧʣʦʩʢʦʩʪʠ ʧʝʨʝʩʝʢʘʶʪ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʞʢʫ, ʥʘʢʣʘʜʳʚʘʶʪʩʷ ʦʜʥʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ, ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʶʪ ʦʜʥʘ ʩʢʚʦʟʴ 
ʜʨʫʛʫʶ. ʇʨʠʯʝʤ ʝʩʣʠ ʘʣʳʝ ʢʚʘʜʨʘʪ ʠ ʨʦʤʙ ʢʘʞʫʪʩʷ ʧʣʦʩʢʦʩʪʷʤʠ, ʪʦ 
ʩʠʥʠʡ ʦʚʘʣ, ʚʧʠʩʘʥʥʳʡ ʚ ʥʠʭ, ʩʦʟʜʘʝʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʛʣʫʙʠʥʳ ʠ 
ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʜʦʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʘʨʷʪ ʚʦʢʨʫʛ ʬʠʛʫʨʳ ʍʨʠʩʪʘ 
ʧʦʣʫʥʘʤʝʯʝʥʥʳʝ, ʧʦʣʫʧʨʦʟʨʘʯʥʳʝ ʩʝʨʘʬʠʤʳ. ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʵʪʦ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʩʘʤʳʭ ʤʦʱʥʳʭ ʠ ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʭ ʩʶʞʝʪʦʚ. 



"ʉʧʘʩ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ" ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʫʧʨʦʱʝʥʥʳʡ "ʉʧʘʩ ʚ 
ʩʠʣʘʭ". ʇʨʝʩʪʦʣ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʧʠʩʘʥ ʥʝ ʧʦʣʫʧʨʦʟʨʘʯʥʳʤʠ 
ʣʠʥʠʷʤʠ, ʥʝ ʧʦʣʫʥʘʤʝʢʦʤ, ʘ ʨʝʘʣʴʥʦ, ʟʨʠʤʦ, ʢʘʢ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ 
ʢʨʝʩʣʦ, ʥʘ ʨʘʥʥʠʭ ʠʢʦʥʘʭ ʙʦʣʝʝ ʫʩʣʦʚʥʦ, ʥʘ ʧʦʟʜʥʠʭ ʩ 
ʧʨʠʯʫʜʣʠʚʳʤʠ ʟʘʚʠʪʫʰʢʘʤʠ ʠ ʫʢʨʘʰʝʥʠʷʤʠ. ʋ ʍʨʠʩʪʘ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʠ ʪʦ ʞʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʡ ʨʫʢʠ, ʥʦ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ ʥʝʪ ʫʞʝ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʚʘʣʦʚ ʠ ʨʦʤʙʦʚ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʬʦʥ ʠʢʦʥʳ,- ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, 
ʟʦʣʦʪʦʡ ʠʣʠ ʦʭʨʘ. 

ʗ ʤʦʛʫ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ "ʉʧʘʩ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ" ʚʠʩʝʣ ʥʘ ʦʜʥʦʡ 
ʠʟ ʙʘʰʝʥ ʂʨʝʤʣʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʘ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʉʧʘʩʩʢʦʡ. 

"ʉʧʘʩ ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʴ" ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʫʧʨʦʱʝʥʠʝ ʩʶʞʝʪʘ. ɺ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʧʦʷʩʥʦʡ ʧʦʨʪʨʝʪ ʍʨʠʩʪʘ. ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʥʝ ʩʪʦʠʪ ʥʘ 
ʣʝʚʦʤ ʢʦʣʝʥʝ, ʘ ʧʦʜʥʷʪʦ ʜʦ ʧʣʝʯʘ. ʇʨʘʚʘʷ ʨʫʢʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ. ɺ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʫ ʩʪʘʨʫʰʝʢ, ʝʩʣʠ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʢʠʦʪʝ 
ʠʢʦʥʘ ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʍʨʠʩʪʘ, ʪʦ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ "ʉʧʘʩ 
ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʴ". 

ɺ ʨʘʟʚʠʪʠʠ (ʚ ʫʧʨʦʱʝʥʠʠ?) ʩʶʞʝʪʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʢʘʢ ʙʳ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ 
ʥʘʜʚʠʞʝʥʠʝ ʬʦʪʦʢʘʤʝʨʳ. ɺʦʪ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʍʨʠʩʪʘ ʙʦʣʝʝ 
ʢʨʫʧʥʳʤ ʧʣʘʥʦʤ, ʙʝʟ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʠ ʙʝʟ ʞʝʩʪʘ ʨʫʢʠ, ʢʨʫʧʥʦʝ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʧʦ ʧʣʝʯʠ. ɺʦʪ ʝʱʝ ʥʘʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʢʘʤʝʨʘ, ʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ 
ʦʜʥʫ ʛʦʣʦʚʫ, ʰʝʶ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʳʝ ʢʨʘʝʰʢʠ ʧʣʝʯ. ɺ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʢʨʫʧʥʦʪʳ ʧʣʘʥʘ ʠʢʦʥʳ ʤʦʛʫʪ ʥʘʟʳʚʘʪʴʩʷ "ʉʧʘʩ ʦʛʨʫʜʥʳʡ", "ʉʧʘʩ 
ʦʧʣʝʯʥʳʡ", "ʉʧʘʩ ʦʛʣʘʚʥʳʡ". 

ɽʩʪʴ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʦʩʦʙʘʷ ʠʢʦʥʘ ʩ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ "ʉʧʘʩ 
ɽʤʤʘʥʫʠʣ". ʆʛʨʫʜʥʦʝ ʠʣʠ ʦʧʣʝʯʥʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʍʨʠʩʪʘ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʙʳʣ ʶʥʦʰʝʡ. ʋ ʥʝʛʦ ʝʱʝ ʥʝʪ ʥʠ ʚʦʣʦʩ, ʩʧʫʩʢʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ 
ʧʣʝʯʠ, ʥʠ ʫʩʦʚ, ʥʠ ʙʦʨʦʜʳ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʨʫʛʦʝ ʣʠʮʦ. ʏʝʣʦʚʝʢ, 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʡ ʩ ʵʪʠʤ ʩʶʞʝʪʦʤ, ʥʝ ʜʦʛʘʜʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ 
ʍʨʠʩʪʦʩ. ʅʫ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ "ɽʤʤʘʥʫʠʣʳ", ʙʫʜʫʯʠ ʥʝʧʦʭʦʞʠʤʠ ʥʘ 
ʚʟʨʦʩʣʦʛʦ ʍʨʠʩʪʘ, ʧʦʭʦʞʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ. 

ʗ ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʣ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʉʧʘʩʦʚ ʧʦʨʪʨʝʪʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʇʦʤʠʤʦ 
ʵʪʦʛʦ ʍʨʠʩʪʦʩ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʠʥʳʭ ʩʶʞʝʪʦʚ: ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʚ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ, ʚ ʩʣʦʞʥʳʭ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʷʭ, ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʙʳʪʠʷ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʙʫʜʝʪ ʨʝʯʴ ʚʧʝʨʝʜʠ, ʘ 
ʪʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʩʣʦʞʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʜʘʪʴ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʘʤʦʝ 
ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ɹʦʞʴʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ. 

ʀʤʝʝʪʩʷ ʦʢʦʣʦ ʪʨʝʭʩʦʪ ʨʘʟʥʳʭ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. ʅʘʟʚʘʥʠʷ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʟʥʘʢʦʤʳ ʥʘ ʩʣʫʭ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʣʶʜʝʡ: 



"ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ", "ʌʝʜʦʨʦʚʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ", 
"ʊʠʭʚʠʥʩʢʘʷ", "ɼʦʥʩʢʘʷ", "ʉʤʦʣʝʥʩʢʘʷ", "ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ", 
"ʇʝʯʦʨʩʢʘʷ", "ʊʦʣʛʩʢʘʷ", "ɻʘʣʠʮʢʘʷ", "ɹʦʛʦʣʶʙʦʚʩʢʘʷ", 
"ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʘʷ", "ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ ɿʥʘʤʝʥʠʝ", "ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ ɻʦʨʘ 
ʅʝʨʫʢʦʩʝʯʥʘʷ", "ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ ʚʟʳʛʨʘʥʠʝ ʄʣʘʜʝʥʮʘ", "ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ 
ʅʝʦʧʘʣʠʤʘʷ ʂʫʧʠʥʘ", "ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ ɺʝʪʨʦʛʨʘʜ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʡ", 
"ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ ʊʨʦʝʨʫʯʠʮʘ", "ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ ʂʠʢʩʢʘʷ", "ʂʦʨʩʫʥʩʢʘʷ", 
"ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʘʷ ʠʣʠ ɻʨʫʟʠʥʩʢʘʷ", "ʀʚʝʨʩʢʘʷ", "ʇʠʤʝʥʦʚʩʢʘʷ", 
"ʇʝʪʨʦʚʩʢʘʷ", "ɺʩʝʤʠʨʥʘʷ", "ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʘʷ", "ʄʫʨʦʤʩʢʘʷ", 
"ʉʝʜʴʤʠʝʟʝʨ-ʩʢʘʷ", "ʉʪʨʘʩʪʥʘʷ", "ʎʘʨʴʛʨʘʜʩʢʘʷ", "ʐʫʡʩʢʘʷ", 
"ʈʠʤʩʢʘʷ" ʠ ʪ.ʜ. ʜʦ ʪʨʝʭʩʦʪ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʦʣʴʰʝ ʯʝʤ ʜʦ 
ʜʚʫʭʩʦʪ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʜʝʣʦ ʫʧʨʦʱʘʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʶʞʝʪʦʚ ʧʦʯʪʠ 
ʮʝʣʠʢʦʤ ʫʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʪʠʧʘ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: 
"ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ-ʫʤʠʣʝʥʠʝ", "ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ-ʦʜʠʛʠʪʨʠʷ" ʠ "ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ-
ʦʨʘʥʪʘ". ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ ʞʝ, ʯʪʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʠʟ ʵʪʠʭ ʤʫʜʨʝʥʳʭ 
ʩʣʦʚ. 

ʂʦʤʧʦʟʠʮʠʷ "ʋʤʠʣʝʥʠʝ". ɺ. ʀ. ɸʥʪʦʥʦʚʘ ʠ ʅ. ɽ. ʄʥʝʚʘ ʧʠʰʫʪ: 
"ʂʦʤʧʦʟʠʮʠʷ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʥʘʟʳʚʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʝʣʝʫʩʘ, 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʤʠʣʫʶʱʘʷ. ɺ ʜʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʧʝʨʝʚʦʜʠʣʦʩʴ ʢʘʢ 
ʫʤʠʣʝʥʠʝ. ɼʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʡ ʧʝʨʝʚʦʜ ʪʦʯʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ 
ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʦʙʨʘʟʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʧʦʣʥʦʝ 
ʥʝʞʥʦʩʪʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʨʝʙʝʥʢʘ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʧʨʝʜʚʠʜʷʱʝʡ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, 
ʦʞʠʜʘʶʱʠʝ ʝʝ ʩʳʥʘ. ʀʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʫʤʠʣʝʥʠʷ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʚ 
XI ʚʝʢʝ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʩʷ ʚʘʨʠʘʥʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʧʦ ʧʦʷʩ, ʜʝʨʞʠʪ ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʧʨʠʧʘʚʰʝʛʦ ʢ 
ʝʝ ʱʝʢʝ. ʉʢʣʦʥʠʚ ʛʦʣʦʚʫ, ʄʘʨʠʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʄʣʘʜʝʥʮʘ, ʧʦʨʳʚʠʩʪʦ 
ʦʙʭʚʘʪʠʚʰʝʛʦ ʝʝ ʰʝʶ" (ʂʘʪʘʣʦʛ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʪ. 1, 
ʩʪʨ. 61). 

ɿʥʘʯʠʪ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʫʚʠʜʠʪʝ ʠʢʦʥʫ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ 
ʩ ʄʣʘʜʝʥʮʝʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʄʣʘʜʝʥʝʮ ʧʨʠʢʘʩʘʝʪʩʷ ʱʝʯʢʦʡ ʢ ʱʝʢʝ ʄʘʪʝʨʠ, 
ʚʳ ʩʤʝʣʦ ʤʦʞʝʪʝ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʚʘʤʠ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʷ 
"ʋʤʠʣʝʥʠʝ". ʆʩʪʘʥʝʪʩʷ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʢʘʢʦʝ ʧʝʨʝʜ ʚʘʤʠ ʠʟ ʜʝʩʷʪʢʦʚ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ "ʫʤʠʣʝʥʠʡ". 

ʉʘʤʳʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʠʟ ʥʠʭ ʥʫʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʫʶ ɹʦʞʴʶ 
ʄʘʪʝʨʴ", ʧʨʦ ʢʦʪʦʨʫʶ ʀʛʦʨʴ ɻʨʘʙʘʨʴ ʩʢʘʟʘʣ: "ɼʨʝʚʥʝʡʰʘʷ ʧʝʩʥʷ 
ʤʘʪʝʨʠʥʩʪʚʘ". ʂ ʪʠʧʫ "ʫʤʠʣʝʥʠʝ" ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ 
ʠʢʦʥʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ "ʌʝʜʦʨʦʚʩʢʘʷ", "ʂʦʨʩʫʥʩʢʘʷ", "ʂʠʢʩʢʘʷ", 
"ʗʭʨʦʤʩʢʘʷ"... ʈʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʥʘ 
ʢʘʢʦʡ ʨʫʢʝ ʄʘʪʴ ʜʝʨʞʠʪ ʩʚʦʝʛʦ ʄʣʘʜʝʥʮʘ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʢ 
ʢʘʢʦʡ ʱʝʢʝ, ʢ ʧʨʘʚʦʡ ʠʣʠ ʣʝʚʦʡ, ʦʥ ʧʨʠʢʘʩʘʝʪʩʷ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʤʣʘʜʝʥʮʘ, ʝʛʦ ʥʦʛ, ʝʛʦ ʬʠʛʫʨʢʠ, ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʘʢʣʦʥʘ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʡ 



ʛʦʣʦʚʳ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʝʝ ʨʫʢ, ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʦʜʝʞʜʳ - ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʘʥʦʥ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʠʢʦʥʳ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʝʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ. 

ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʥʘʧʦʤʠʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʘʷ, ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ 
"ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʘʷ" ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ, ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʝʝ ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ 
ʨʘʟʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʝ". ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ 
ʞʝ ʧʝʨʚʘʷ "ʌʝʜʦʨʦʚʩʢʘʷ" ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ, ʚ 
ʂʦʩʪʨʦʤʝ, ʘ ʩʣʝʜ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ "ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ" ʧʦʪʝʨʷʥ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʝ ʫʢʨʘʣʠ ʚʦʨʳ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʫʧʦʤʷʥʫʪʘʷ ʤʥʦʡ "ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ" ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢʦ ʚʪʦʨʦʤʫ 
ʪʠʧʫ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʆʜʠ-ʛʠʪʨʠʝʡ". ɺ ʵʪʦʡ 
ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ ʄʣʘʜʝʥʝʮ ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʫ ʄʘʪʝʨʠ ʥʝ ʧʨʠʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢ ʝʝ ʱʝʢʝ, 
ʘ ʩʠʜʠʪ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʦʪʜʘʣʝʥʠʠ ʧʨʷʤʦ ʠ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʝ ʥʘ 
ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʝ ʣʠʮʦ, ʥʦ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ. ʂ ʦʜʠʛʠʪʨʠʷʤ ʢʨʦʤʝ 
"ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ" ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʤʥʦʛʠʝ ʠʢʦʥʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ "ʉʤʦʣʝʥʩʢʘʷ", 
"ʊʠʭʚʠʥʩʢʘʷ", "ɻʨʫʟʠʥʩʢʘʷ", "ʇʠʤʝʥʦʚʩʢʘʷ", "ʀʚʝʨʩʢʘʷ"... 

ʊʨʝʪʠʡ ʪʠʧ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ "ʆʨʘʥʪʘ". ʏʘʱʝ ʝʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʩʪʨʦʛʦ ʬʨʦʥʪʘʣʴʥʦʝ, ʧʦʷʩʥʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. ʆʥʘ ʧʦʜʥʷʣʘ ʨʫʢʠ ʩ ʧʦʚʝʨʥʫʪʳʤʠ ʢ ʥʘʤ ʣʘʜʦʥʷʤʠ, ʜʦ 
ʫʨʦʚʥʷ ʧʣʝʯ. ʅʘ ʛʨʫʜʠ ʫ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ʧʨʦʯʝʨʯʝʥ ʢʨʫʛ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚʧʠʩʘʥʦ ʧʦʷʩʥʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ɽʤʤʘʥʫʠʣʘ. ʂʨʫʛʘ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʄʣʘʜʝʥʝʮ ʥʘʧʠʩʘʥ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘ ʬʦʥʝ ʄʘʪʝʨʠ. 

ʍʦʯʫ ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʩʫʭʘʷ ʩʭʝʤʘ, ʠʙʦ 
ʢʘʞʜʘʷ ʠʢʦʥʘ - "ʫʤʠʣʝʥʠʝ", "ʦʜʠʛʠʪʨʠʷ", ʠʣʠ "ʦʨʘʥʪʘ" - ʙʣʝʱʫʪ, 
ʩʠʷʶʪ, ʛʦʨʷʪ ʷʨʢʠʤʠ ʯʠʩʪʳʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝʤ, 
ʧʦʣʥʳ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ. ɺʦʪ ʦʙʨʘʟʝʮ ʠʥʦʛʦ, ʙʦʣʝʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʦʨʘʥʪʳ. "ʈʠʩʫʥʦʢ ʠ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʷ ʠʟʷʱʥʳ ʠ 
ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʳ. ɺ ʠʟʳʩʢʘʥʥʦʤ ʢʦʣʦʨʠʪʝ ʩʦʯʝʪʘʶʪʩʷ ʧʨʠʛʣʫʰʝʥʥʘʷ, 
ʥʘʩʳʱʝʥʥʘʷ ʛʘʤʤʘ ʢʨʘʩʦʢ ʩ ʷʨʢʠʤʠ ʥʠʤʙʘʤʠ ʠ ʩʠʷʶʱʠʤ ʧʣʦʪʥʳʤ 
ʟʦʣʦʪʦʤ ʬʦʥʘ. ɺʦʭʨʝʥʴʝ ʪʝʤʥʦʡ ʦʭʨʦʡ ʧʦ ʦʣʠʚʢʦʚʦʤʫ ʩʘʥʢʠʨʶ ʩ 
ʞʝʣʪʳʤʠ ʚʳʩʚʝʪʣʝʥʠʷʤʠ. ʇʦʜʨʫʤʷʥʘ ʝʣʝ ʫʣʦʚʠʤʳʝ. ʄʘʬʦʨʠʡ 
"ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ" ʢʨʘʩʥʦʚʘʪʦ-ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʡ ʩ ʧʣʦʪʥʳʤʠ ʢʘʡʤʘʤʠ, ʩ 
ʟʚʝʟʜʘʤʠ ʠ ʙʘʭʨʦʤʦʡ. ʆʧʠʩʠ ʩʢʣʘʜʦʢ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʝ. ʏʝʧʝʮ ʠ ʭʠʪʦʥ 
ʪʝʤʥʦ-ʟʝʣʝʥʳʝ ʩ ʧʨʦʙʝʣʘʤʠ ʚ ʪʦʥ. ʈʫʙʘʰʢʘ ʤʣʘʜʝʥʮʘ ʙʝʣʘʷ ʩ 
ʟʝʣʝʥʦʚʘʪʳʤ ʦʪʪʝʥʢʦʤ, ʦʨʥʘʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʟʝʣʝʥʳʤ ʪʦʯʝʯʥʳʤ ʫʟʦʨʦʤ 
ʠ ʟʦʣʦʪʳʤʠ ʬʠʛʫʨʥʳʤʠ ʣʠʩʪʴʷʤʠ. ʍʠʪʦʥ ʦʭʨʷʥʦʡ ʩ ʟʦʣʦʪʳʤ 
ʘʩʩʠʩʪʦʤ, ʦʧʫʱʝʥʥʳʡ ʚʥʠʟ ʩʚʠʪʦʢ, ʙʝʣʳʡ. ʗʨʢʠʝ ʮʚʝʪʥʳʝ ʥʠʤʙʳ - 
ʦʪʪʝʥʢʘ ʨʦʟʦʚʦʛʦ ʢʦʨʘʣʣʘ..." 

ʊʘʢ ʦʧʠʩʳʚʘʶʪ ʦʨʘʥʪʫ (ɿʥʘʤʝʥʠʝ) 1530 ʛʦʜʘ, ʭʨʘʥʷʱʫʶʩʷ ʚ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ ɺ. ʀ. ɸʥʪʦʥʦʚʘ ʠ ʅ. ɽ. ʄʥʝʚʘ (ʂʘʪʘʣʦʛ 



ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʪ. 2, ʩʪʨ. 24). 

ʀʥʦʛʜʘ "ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ" ʪʠʧʘ "ʦʨʘʥʪʘ" ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʧʦʣʥʳʡ ʨʦʩʪ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʦʥʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʇʘʥʘʛʠʝʡ. ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʦʦʩʥʦʚʦʡ ʚʩʝʭ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʥʘʛʠʡ ʠ ʦʨʘʥʪ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɿʥʘʤʝʥʠʝ "ʅʝʨʫʰʠʤʘʷ ʩʪʝʥʘ" ʚ 
ʂʠʝʚʩʢʦʡ ʉʦʬʠʠ. 

"ɹʦʛʦʣʶʙʦʚʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ". ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʘʷ ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ ʠʢʦʥʘ 
XII ʚʝʢʘ ʣʝʞʠʪ ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʳʭ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʭ 
ʥʘ ʆʨʜʳʥʢʝ. ʆʥʘ ʞʜʝʪ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ. ʅʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʦʩʤʝʣʷʪʩʷ ʪʨʦʥʫʪʴ 
ʠʢʦʥʫ ʠʟ ʙʦʷʟʥʠ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʟʘʧʠʩʷʤʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ 
ʜʨʝʚʥʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ɺʘʨʠʘʥʪʳ ʝʝ ʨʘʟʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ, ʨʘʟʥʳʭ ʚʝʢʦʚ ʠ 
ʨʘʟʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʚ ʣʶʙʦʤ ʫʛʦʣʢʝ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʫʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣʩʷ ʵʪʦʪ 
ʩʶʞʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʣʘʜʠʤʠʨʦ-ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ ʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʰʢʦʣʘʤʠ. ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʇʩʢʦʚ, ʩʝʚʝʨʥʳʝ ʟʝʤʣʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ 
ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʣʠ ʵʪʦʛʦ ʩʶʞʝʪʘ. 

ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ ʚ ʨʦʩʪ ʚ ʣʝʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʜʦʩʢʠ. ʆʥʘ 
ʦʙʨʘʱʝʥʘ ʚʧʨʘʚʦ. ʂ ʝʝ ʥʦʛʘʤ, ʚ ʧʨʘʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʜʦʩʢʠ, ʚʥʠʟʫ, 
ʧʨʠʧʘʜʘʶʪ ʣʶʜʠ. ɿʘ ʧʨʠʧʘʜʘʶʱʠʤʠ ʚʠʜʥʳ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʝ. ʉʦʩʪʘʚ 
ʧʨʠʧʘʜʘʶʱʠʭ ʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʘʤʳʡ ʨʘʟʥʳʡ. ʏʘʩʪʦ 
ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʪʫʪ ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ, ʉʝʨʛʠʡ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ, 
ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʠ, ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʮʳ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ. ɺ ʚʝʨʭʥʝʡ ʧʨʘʚʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʠʢʦʥʳ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʉʧʘʩ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʱʠʡ ɹʦʞʴʶ ʄʘʪʝʨʴ, ɺ 
ʟʘʧʘʩʥʠʢʘʭ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʷ ʚʠʜʝʣ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʠʢʦʥʫ 
"ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ", ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ 
ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ɹʦʛʦʣʶʙʦʚʘ, 

ɽʩʪʴ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʳʝ ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ ʩ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝʡ: 
"ʆ ʪʝʙʝ ʨʘʜʫʝʪʩʷ", "ʅʝʦʧʘʣʠʤʘʷ ʢʫʧʠʥʘ", "ɺʩʝʭ ʩʢʦʨʙʷʱʠʭ 
ʨʘʜʦʩʪʠ", "ʅʝʯʘʷʥʥʳʝ ʨʘʜʦʩʪʠ"... ʕʪʠ ʩʶʞʝʪʳ ʠʤʝʶʪ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʚʦʧʣʦʱʘʶʪ ʚ ʢʨʘʩʢʘʭ ʠ ʣʠʥʠʷʭ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 
ʧʝʩʥʦʧʝʥʠʝ, ʥʘʩʝʣʝʥʳ ʙʦʣʴʰʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʠʮ ʠ 
ʧʣʦʭʦ ʧʦʜʜʘʶʪʩʷ ʩʣʦʚʝʩʥʦʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ. 

"ɹʦʞʴʶ ʄʘʪʝʨʴ" ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʘʤʳʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʤ ʠ ʯʪʠʤʳʤ 
ʩʶʞʝʪʦʤ ʙʦʛʦʤʦʣʴʥʦʡ ʈʫʩʠ. ʅʝʪ ʠʟʙʳ, ʥʝʪ ʢʠʦʪʘ, ʛʜʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʠʢʦʥʳ ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʝʡ ʠ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʧʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʩʪʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ 
ʩʚʷʪʳʭ, ʪʦ ʵʪʦ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʋʛʦʜʥʠʢ. ʊʨʫʜʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʄʠʨʣʠʢʠʡʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʪʘʢ ʧʨʠʰʝʣʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʚʝʨʫʶʱʠʤ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʟʘʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʦ ʝʛʦ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʘʜʝʞʥʳʤ, ʘ 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʦʭʦʜʯʠʚʳʤʠ. 



ʗ ʥʘʟʦʚʫ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʶʞʝʪʘ ʩ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʋʛʦʜʥʠʢʦʤ. 

ʏʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ ʦʛʨʫʜʥʦʝ ʠʣʠ ʦʛʣʘʚʥʦʝ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʩʚʷʪʦʛʦ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ ʧʦ ʧʦʷʩ, ʪʦ ʜʝʨʞʠʪ ʢʥʠʛʫ 
ʩ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝʤ ʠʟ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, ʥʦ ʠʥʦʛʜʘ ʟʘʢʨʳʪʫʶ. 

ʀʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʦʢʨʫʛʣʦʡ ʠ ʢʫʯʝʨʷʚʦʡ ʙʦʨʦʜʦʡ. 
ʃʦʙ ʚʳʩʦʢʠʡ ʩ ʟʘʣʳʩʠʥʘʤʠ. ʗʨʢʠʤ ʧʨʠʟʥʘʢʦʤ ʅʠʢʦʣʳ ʩʣʫʞʠʪ ʝʛʦ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʯʴʷ ʦʜʝʞʜʘ - ʦʤʦʬʦʨ. ʇʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʤʦʬʦʨ ʙʳʚʘʝʪ ʙʝʣʳʡ, 
ʩ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʢʨʝʩʪʘʤʠ ʥʘ ʦʧʣʝʯʴʷʭ: ʯʝʨʥʳʤʠ ʠʣʠ 
ʢʨʘʩʥʳʤʠ. 

"ʅʠʢʦʣʘ ɿʘʨʘʡʩʢʠʡ" ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʨʦʩʪ. ɺ ʣʝʚʦʡ ʨʫʢʝ ʜʝʨʞʠʪ 
ʢʥʠʛʫ, ʧʨʘʚʦʡ ʨʫʢʦʡ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪ. 

"ʅʠʢʦʣʘ ʄʦʞʘʡʩʢʠʡ" - ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʭ ʩʶʞʝʪʦʚ. ʉʚʷʪʦʡ 
ʩʪʦʠʪ ʚ ʨʦʩʪ. ɺ ʣʝʚʦʡ ʨʫʢʝ ʜʝʨʞʠʪ ʛʦʨʦʜ, ʧʦʭʦʞʠʡ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʢʫ 
ʠʣʠ ʥʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʘ ʚ ʧʨʘʚʦʡ ʨʫʢʝ ʦʥ ʜʝʨʞʠʪ ʧʦʜʥʷʪʳʡ ʤʝʯ. ʕʪʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʠʤʚʦʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʚʷʪʦʡ ʚʟʷʣ ʧʦʜ ʩʚʦʝ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʜ ʟʘʱʠʪʫ ʨʫʩʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʦʨʦʜ. 
ʉʶʞʝʪ ʠʤʝʝʪ ʚʪʦʨʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ "ʅʠʢʦʣʘ ʩ ʤʝʯʦʤ ʠ 
ʛʨʘʜʦʤ". ʀʥʦʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ "ʅʠʢʦʣʫ ʩ ʤʝʯʦʤ ʠ ʛʨʘʜʦʤ" ʚ 
ʚʠʜʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ. 

ɺʩʝ ʪʨʠ ʅʠʢʦʣʳ - "ʇʦʷʩʥʦʡ", "ɿʘʨʘʡʩʢʠʡ" ʠ "ʄʦʞʘʡʩʢʠʡ", ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʥʘ ʙʦʣʴʰʠʭ ʠʢʦʥʘʭ, ʯʘʩʪʦ ʠʩʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʩ ʞʠʪʠʡʥʳʤʠ ʢʣʝʡʤʘʤʠ, "ʩ 
ʞʠʪʠʝʤ". ɺʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʩ ʞʠʪʠʝʤ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʚʷʪʳʝ, ʠ ɻʝʦʨʛʠʡ, ʠ 
ʉʝʨʛʠʠ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ, ʠ ʇʘʨʘʩʢʝʚʘ ʇʷʪʥʠʮʘ, ʠ ɺʘʨʚʘʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʮʘ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʷʪʦʡ, ʥʦ ʅʠʢʦʣʘ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʯʘʱʝ 
ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʛʦ. ɾʠʪʠʡʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʷʜʥʳ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʳ ʜʣʷ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ. ɺʳʛʣʷʜʷʪ ʦʥʠ ʪʘʢ: ʩʘʤ ʩʚʷʪʦʡ 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ, ʟʘʥʠʤʘʷ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʜʦʩʢʠ. ɺʦʢʨʫʛ 
ʥʝʛʦ ʜʦʩʢʘ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ ʢʣʝʪʦʯʢʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʘ ʢʘʜʨʳ. ɺ ʢʘʞʜʦʡ 
ʢʣʝʪʦʯʢʝ ʥʘʧʠʩʘʥ ʵʧʠʟʦʜ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʩʚʷʪʦʛʦ. ʂʘʞʜʦʝ ʢʣʝʡʤʦ ʤʦʞʝʪ 
ʩʪʘʪʴ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʠʢʦʥʦʡ. ɺʦʪ ʢʘʢʠʝ 
ʢʣʝʡʤʘ ʠʤʝʶʪʩʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘ ʠʢʦʥʝ "ʅʠʢʦʣʘ ʩ ʞʠʪʠʝʤ", ʨʦʩʪʦʚʦ-
ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ ʢʦʥʮʘ XIV ʚʝʢʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʡʩʷ ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ 
ʛʘʣʝʨʝʝ: 1. ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ; 2. ʇʨʠʚʝʜʝʥʠʝ ʚʦ ʫʯʝʥʠʝ; 3. 
ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʚ ʜʠʘʢʦʥʳ; 4. ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʚ ʝʧʠʩʢʦʧʳ; 5. 
ʀʟʙʘʚʣʝʥʠʝ ʢʦʨʘʙʝʣʴʥʠʢʦʚ ʦʪ ʧʦʪʦʧʣʝʥʠʷ; 6. ʗʚʣʝʥʠʝ ʮʘʨʶ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ; 7. ʉʧʘʩʝʥʠʝ ɼʤʠʪʨʠʷ ʩʦ ʜʥʘ ʤʦʨʷ; 8. ʀʟʙʘʚʣʝʥʠʝ 
ʪʨʝʭ ʤʫʞʝʡ ʦʪ ʢʘʟʥʠ; 9. ʀʟʛʥʘʥʠʝ ʙʝʩʦʚ ʠʟ ʢʣʘʜʝʟʷ; 10. 
ʀʟʙʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪ ʪʝʤʥʠʮʳ ʪʨʝʭ ʢʦʣʦʜʥʠʢʦʚ; II. ʅʠʢʦʣʘ ʧʦʢʫʧʘʝʪ 
ʢʦʚʝʨ; 12. ʆʪʜʘʝʪ ʢʦʚʝʨ ʞʝʥʝ ʩʪʘʨʮʝʚʦʡ; 13. ʀʟʙʘʚʣʝʥʠʝ ɸʛʨʠʢʦʚʘ 
ʩʳʥʘ ɺʘʩʠʣʠʷ; 14. ʏʫʜʦ ʦ ʜʝʚʠʮʝ; 15. ʋʩʧʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʳ; 16. 



ʇʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ʤʦʱʝʡ. 

ʀʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʀʣʴʠ ʇʨʦʨʦʢʘ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʜʚʫʭ ʚʠʜʘʭ: "ʀʣʴʷ ʚ 
ʧʫʩʪʳʥʝ" ʠ "ʆʛʥʝʥʥʦʝ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʝ ʀʣʴʠ". ʀ ʪʘ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʠʢʦʥʳ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ "ʩ ʞʠʪʠʝʤ" ʣʠʙʦ ʙʝʟ ʥʝʛʦ. 

"ʀʣʴʷ ʚ ʧʫʩʪʳʥʝ". ʅʘ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʧʣʘʥʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʛʦʨʢʠ, ʩʢʘʣʳ, 
ʯʘʭʣʳʝ ʧʫʩʪʳʥʥʳʝ ʢʫʩʪʠʢʠ. ʊʝʤʥʘʷ ʧʝʱʝʨʘ, ʦʢʦʣʦ ʢʦʪʦʨʦʡ, 
ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʷʩʴ ʢ ʯʝʤʫ-ʪʦ, ʩʠʜʠʪ ʀʣʴʷ. ʋ ʝʛʦ ʥʦʛ ʪʝʯʝʪ ʨʫʯʝʡ. 
ʉʪʦʠʪ ʢʫʚʰʠʥ. ʅʘʜ ʀʣʴʝʡ ʚ ʧʨʘʚʦʤ ʫʛʣʫ ʠʢʦʥʳ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚʦʨʦʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦ ʣʝʛʝʥʜʝ, ʥʦʩʠʣ ʧʨʦʨʦʢʫ ʝʜʫ. 

ʅʘ "ʆʛʥʝʥʥʦʤ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʠ ʀʣʴʠ" ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʦʙʣʘʢʦ ʦʛʥʷ, ʘ ʚ ʦʙʣʘʢʝ 
ʢʦʣʝʩʥʠʮʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʟʘʧʨʷʞʝʥʳ ʦʛʥʝʥʥʳʝ ʢʦʥʠ. ɺ ʢʦʣʝʩʥʠʮʝ 
ʚʦʟʥʦʩʠʪʩʷ ʥʘ ʥʝʙʦ ʧʨʦʨʦʢ. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘʷ ʜʝʪʘʣʴ ʩʶʞʝʪʘ: ʀʣʴʷ 
ʢʠʜʘʝʪ ʤʘʥʪʠʶ, ʧʣʘʱ, ʧʦʢʨʳʚʘʣʦ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʩʚʦʝʤʫ ʫʯʝʥʠʢʫ ɽʣʠʩʝʶ. 

ʕʪʘ ʠʢʦʥʘ ʩ ʙʫʰʫʶʱʠʤ ʤʦʨʝʤ ʦʛʥʷ, ʩ ʦʛʥʝʥʥʳʤʠ ʢʦʥʷʤʠ, ʩ ʩʠʥʠʤʠ 
ʩʬʝʨʘʤʠ ʥʝʙʘ, ʩ ʧʫʩʪʳʥʥʳʤʠ ʟʝʤʥʳʤʠ ʛʦʨʢʘʤʠ, ʦʩʪʘʶʱʠʤʠʩʷ ʚʥʠʟʫ, 
ʠ ʩ ɽʣʠʩʝʝʤ, ʣʦʚʷʱʠʤ ʤʘʥʪʠʶ, ʙʳʚʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʘ ʠ 
ʥʘʨʷʜʥʘ. 

ɺʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʠ ʧʦʨʪʨʝʪʥʳʝ ʧʦʷʩʥʳʝ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʀʣʴʠ ʇʨʦʨʦʢʘ, ʥʦ ʚ ʧʦʟʜʥʠʝ ʚʝʢʘ - ʨʝʜʢʦ. ʀʣʴʷ 
ʧʠʰʝʪʩʷ ʩ ʧʦʢʘʪʳʤʠ ʧʣʝʯʘʤʠ, ʩ ʫʟʢʠʤʠ ʜʣʠʥʥʳʤʠ ʧʨʷʜʷʤʠ ʚʦʣʦʩ, 
ʨʘʟʚʝʚʘʶʱʠʤʠʩʷ ʧʦ ʧʣʝʯʘʤ, ʩ ʜʣʠʥʥʦʡ ʫʟʢʦʡ ʙʦʨʦʜʦʡ ʠ ʩ ʜʣʠʥʥʳʤʠ, 
ʩʚʠʩʘʶʱʠʤʠ ʚʥʠʟ ʫʩʘʤʠ. 

ɺʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢ ɻʝʦʨʛʠʡ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʙʦʣʴʰʝ ʢʘʢ ɻʝʦʨʛʠʡ 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʝʮ, ʘ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ɽʛʦʨʠʡ, ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʜʚʫʭ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷʭ, ʣʠʙʦ ʚ ʚʠʜʝ ʧʝʰʝʛʦ ʚʦʠʥʘ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʚ ʨʦʩʪ ʚ 
ʙʦʝʚʳʭ ʜʦʩʧʝʭʘʭ, ʩ ʤʝʯʦʤ ʠ ʢʦʧʴʝʤ, ʣʠʙʦ ʥʘ ʢʦʥʝ, ʧʦʙʝʞʜʘʶʱʠʤ 
ʟʤʠʷ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ" ʩʣʫʯʘʝ ʠʢʦʥʘ ʪʘʢ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ: "ʏʫʜʦ ɻʝʦʨʛʠʷ 
ʩʦ ʟʤʠʝʤ". 

ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ ʙʦʣʝʝ ʞʝʣʘʥʥʦʡ ʠʢʦʥʳ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ, ʯʝʤ ʵʪʘ. 
ɿʜʝʩʴ ʯʠʩʪʦ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʞʠʚʦʧʠʩʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʠʢʦʥʳ 
ʩʦʯʝʪʘʝʪʩʷ ʩ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʠ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʤʚʦʣʠʢʦʡ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʢʦʥʘ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʘʷ ʀʣʴʶ ʚ ʧʫʩʪʳʥʝ, ʠʣʠ 
ʉʧʘʩʘ, ʩʠʜʷʱʝʛʦ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ, ʥʦ ʩʠʤʚʦʣʠʢʘ ʠʢʦʥʳ, ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ ʦʪ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʥʝ ʥʘʡʜʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʞʝ ʦʪʢʣʠʢʘ ʚ ʜʫʰʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʘʢ ʩʠʤʚʦʣʠʢʘ "ɻʝʦʨʛʠʷ". ʋʞʘʩʥʦʝ ʟʫʙʘʩʪʦʝ ʯʫʜʦʚʠʱʝ 
ʧʦʞʠʨʘʣʦ ʤʦʣʦʜʳʭ ʠ ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʜʝʚʫʰʝʢ. ʅʘ ʦʯʝʨʝʜʠ ʙʳʣʘ ʮʘʨʝʚʥʘ. ɺ 
ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʮʘʨʝʚʥʘ ʚʳʭʦʜʠʣʘ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ 



ʧʦʞʨʘʥʥʦʡ, ʘ ʯʫʜʦʚʠʱʝ ʧʦʜʧʦʣʟʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʞʨʘʪʴ ʝʝ, ʦʪʢʫʜʘ ʥʠ 
ʚʦʟʴʤʠʩʴ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʶʥʦʰʘ ʥʘ ʙʝʣʦʤ ʢʦʥʝ, ʚ ʨʘʟʚʝʚʘʶʱʝʤʩʷ ʢʨʘʩʥʦʤ 
ʧʣʘʱʝ ʠ ʢʦʧʴʝʤ ʧʦʨʘʟʠʣ ʯʫʜʦʚʠʱʝ ʧʨʷʤʦ ʚ ʧʘʩʪʴ, ʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ 
ʚʦʟʤʝʟʜʠʝ, ʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʘʩʴ ʮʘʨʝʚʥʘ, 

ɺ ʵʪʦʤ ʩʶʞʝʪʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʪʝʥʢʠ. ɻʝʦʨʛʠʡ ʠʥʦʛʜʘ 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʩ ʢʦʧʴʝʤ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʩ ʤʝʯʦʤ, ʟʘʥʝʩʝʥʥʳʤ ʥʘʜ 
ʛʦʣʦʚʦʡ. ʀʥʦʛʜʘ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʪ, ʢʨʦʤʝ ɻʝʦʨʛʠʷ, ʝʛʦ 
ʢʦʥʷ ʠ ʧʦʚʝʨʞʝʥʥʦʛʦ ʯʫʜʦʚʠʱʘ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʪʫʪ ʞʝ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʘ 
ʰʝʩʪʠʫʛʦʣʴʥʘʷ ʙʘʰʥʷ, ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʶʱʘʷ ʛʦʨʦʜ, ʥʘʚʝʨʭʫ ʙʘʰʥʠ ʮʘʨʴ ʠ 
ʮʘʨʠʮʘ, ʚʥʠʟʫ, ʦʢʦʣʦ ʚʭʦʜʘ ʚ ʙʘʰʥʶ,- ʮʘʨʝʚʥʘ. ʅʘ ʦʜʥʦʡ ʠʢʦʥʝ ʷ 
ʚʠʜʝʣ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʢ ʙʘʰʥʝ ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥʘ ʣʝʩʪʥʠʮʘ, ʘ ʧʦ ʣʝʩʪʥʠʮʝ 
ʫʜʠʨʘʝʪ ʢʚʝʨʭʫ ʧʝʨʝʧʫʛʘʥʥʳʡ ʛʦʨʦʞʘʥʠʥ. 

ʂʦʥʴ ʙʳʚʘʝʪ ʪʦ ʙʝʣʳʡ, ʪʦ (ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʝʞʝ) ʚʦʨʦʥʦʡ. ɺ ɹʦʣʛʘʨʠʠ 
ʷ ʚʠʜʝʣ ʢʨʘʩʥʳʭ ʢʦʥʝʡ. ʅʦ ʪʘʤ ʩʭʦʜʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʝ 
ɻʝʦʨʛʠʡ, ʘ ɼʤʠʪʨʠʡ ʉʦʣʫʥʩʢʠʡ, ʠ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʦʥ ʥʝ ʟʤʠʷ, ʘ 
ʚʘʣʷʶʱʝʛʦʩʷ ʫ ʢʦʥʷ ʚ ʥʦʛʘʭ ʮʘʨʷ ʂʘʣʦʷʥʘ. ɺ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʠ 
ɼʤʠʪʨʠʡ ʉʦʣʫʥʩʢʠʡ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʨʦʩʪ, ʠʜʫʱʠʤ ʩʧʨʘʚʘ ʥʘʣʝʚʦ ʩ 
ʢʥʠʛʦʡ. 

ʆʯʝʥʴ ʨʝʜʢʦ "ʏʫʜʦ ɻʝʦʨʛʠʷ ʩʦ ʟʤʠʝʤ" ʙʳʚʘʝʪ ʩ ʞʠʪʠʝʤ. ɺʦʪ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʢʠʝ ʢʣʝʡʤʘ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘ ʠʢʦʥʝ XVI ʚʝʢʘ, ʭʨʘʥʷʱʝʡʩʷ 
ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ: 1. ʇʨʦʧʦʚʝʜʴ ɻʝʦʨʛʠʷ ʧʝʨʝʜ 
ɼʠʦʢʣʠʪʠʘʥʦʤ, 2. ʀʟʙʠʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚʦʣʦʚʴʠʤʠ ʞʠʣʘʤʠ, 3. ʊʝʨʟʘʥʠʝ 
ʢʨʶʯʴʷʤʠ, 4. ʇʨʦʧʦʚʝʜʴ ʚ ʪʝʤʥʠʮʝ, 5. ʈʘʟʜʘʷʥʠʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, 6. 
ʇʳʪʢʘ ʥʘ ʢʦʣʝʩʝ, 7. ɺʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʤʣʘʜʝʥʮʘ ʚʜʦʚʠʮʝ, 8. ʉʦʢʨʫʰʝʥʠʝ 
ʠʜʦʣʦʚ, 9. ʀʩʪʷʟʘʥʠʝ ʞʝʣʝʟʘʤʠ, 10. ɺʘʨʢʘ ʚ ʢʦʪʣʝ, II. ʆʞʠʚʣʝʥʠʝ 
ʚʦʣʘ ʟʝʤʣʝʧʘʰʮʘ ɻʣʠʢʝʨʠʷ, 12. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʯʫʜʦ, 13. ɻʝʦʨʛʠʡ ʚʦ 
ʨʚʫ ʩ ʠʟʚʝʩʪʴʶ, 14. ɺʦʩʢʨʝʰʝʥʠʝ ɻʝʦʨʛʠʝʤ ʤʝʨʪʚʳʭ, 15. ʗʟʳʯʥʠʢʠ 
ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʚ ʧʨʘʚʫʶ ʚʝʨʫ, 16. ʆʙʝʟʛʣʘʚʣʠʚʘʥʠʝ ʮʘʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ, 
17. ʆʙʝʟʛʣʘʚʣʠʚʘʥʠʝ ɻʝʦʨʛʠʷ, 18. ɻʝʦʨʛʠʡ ʚ ʪʝʤʥʠʮʝ ʙʝʩʝʜʫʝʪ ʩ 
ʘʥʛʝʣʦʤ. 

ʀʢʦʥʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʣʦʰʘʜʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʮʝʥʷʪʩʷ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʘʤʠ. ʇʦʤʥʶ, ʦʜʠʥ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨ ʧʨʦʜʘʚʘʣ ʤʥʝ ʠʢʦʥʫ 
"ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ" ʠ ʚʩʝ ʛʦʚʦʨʠʣ: 

- ʅʫ ʯʪʦ ʪʳ ʩʢʫʧʠʰʴʩʷ, ʟʜʝʩʴ ʚʝʜʴ ʦʜʥʠʭ ʣʦʰʘʜʦʢ ʰʝʩʪʴ ʰʪʫʢ! 

ɽʩʣʠ ʪʘʢ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ, ʪʦ ʩʘʤʦʡ ʜʦʨʦʛʦʡ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʠʢʦʥʘ "ʏʫʜʦ ʦ 
ʌʣʦʨʝ ʠ ʃʘʚʨʝ". ʇʦ ʣʝʛʝʥʜʝ, ʧʘʩʪʫʭʠ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʪʘʙʫʥ ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ 
ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ʌʣʦʨʫ ʠ ʃʘʚʨʫ, ʯʪʦʙʳ ʪʝ ʠʤ ʧʦʤʦʛʣʠ ʚ ʙʝʜʝ. ʌʣʦʨ ʠ 
ʃʘʚʨ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʟʘ ʧʦʤʦʱʴʶ ʢ ʘʨʭʘʥʛʝʣʫ 
ʄʠʭʘʠʣʫ, ʊʘʙʫʥ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʳʩʢʘʣʩʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʠ ʙʳʚʘʝʪ 



ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʦ ʥʘ ʠʢʦʥʝ. ʊʫʪ ʠ ʧʘʩʪʫʭʠ ʥʘ ʢʦʥʷʭ, ʠ ʮʝʣʳʡ ʪʘʙʫʥ 
ʩʢʘʯʝʪ ʩʣʝʚʘ ʥʘʧʨʘʚʦ ʚ ʥʠʞʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʜʦʩʢʠ. 

ʅʘ ʢʦʥʝ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠ ʘʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛ ʄʠʭʘʠʣ - ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴ ʚʩʝʛʦ 
ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʚʦʠʥʩʪʚʘ. ʆʥ, ʢʨʘʩʥʦʣʠʢʠʡ, ʤʯʠʪʩʷ ʥʘ ʦʛʥʝʥʥʦʤ ʢʦʥʝ, 
ʚʟʤʘʭʥʫʚ ʦʛʥʝʥʥʦ-ʢʨʘʩʥʳʤʠ ʢʨʳʣʴʷʤʠ. ʆʜʥʘ ʝʛʦ ʨʫʢʘ ʚʦʟʥʦʩʠʪ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ, ʜʨʫʛʘʷ - ʙʨʷʮʘʶʱʝʝ ʢʘʜʠʣʦ ʠ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʢʨʝʩʪ. ʕʪʘ ʞʝ 
ʨʫʢʘ ʜʝʨʞʠʪ ʢʦʧʴʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʚʘʣʷʶʱʝʛʦʩʷ ʚ ʥʦʛʘʭ 
ʧʦʚʝʨʞʝʥʥʦʛʦ ʙʝʩʘ. ʄʝʞʜʫ ʧʦʜʥʷʪʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʘʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛʘ, 
ʩʦʝʜʠʥʷʷ ʠʭ, ʩʠʷʝʪ ʨʘʜʫʛʘ. ʂʦʥʴ ʤʯʠʪʩʷ ʥʘʜ ʪʝʤʥʦʡ ʙʝʟʜʥʦʡ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʨʫʰʘʪʩʷ ʛʦʨʷʱʠʝ ʛʦʨʦʜʘ. ɸʨʭʘʥʛʝʣ ʪʨʫʙʠʪ ʚ ʪʨʫʙʫ. 

ɺ ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʘʨʭʘʥʛʝʣ ʄʠʭʘʠʣ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʩʪʦʷʱʠʤ ʚ ʨʦʩʪ, ʩ 
ʢʦʧʴʝʤ ʚ ʨʫʢʝ, ʚ ʢʨʘʩʥʳʭ ʦʜʝʞʜʘʭ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʦʛʣʘʚʥʦʝ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ, ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʯʝʤʫ ʩʣʫʞʠʪ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ ʠʢʦʥʘ ʚ 
ʈʫʩʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ "ɸʥʛʝʣ ʟʣʘʪʳʝ ʚʣʘʩʳ". 

ʆʩʦʙʝʥʥʳʡ ʨʷʜ ʠʢʦʥ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ "ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ". ʉʦʙʠʨʘʪʝʣʠ ʠʭ 
ʣʘʩʢʦʚʦ ʚʝʣʠʯʘʶʪ "ʧʨʘʟʜʥʠʯʢʠ" ʠ ʦʯʝʥʴ ʮʝʥʷʪ. ʉʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʝʱʝ 
"ʜʚʫʥʘʜʝʩʷʪʳʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ". ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʝ 
ʚʳʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʠʢʦʥ, ʥʦ ʩʶʞʝʪʦʚ, ʝʩʣʠ 
ʚʦʟʴʤʝʰʴʩʷ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, "ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʴʝ", 
"ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ", "ʉʨʝʪʝʥʴʝ", "ʂʨʝʱʝʥʴʝ", "ɺʭʦʜ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ (ɺʝʨʙʥʦʝ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ)", "ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʝ", "ʇʦʢʨʦʚ", "ʋʩʧʝʥʠʝ", 
"ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʴʝ ʢʨʝʩʪʘ", "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʠʣʠ ʩʦʰʝʩʪʚʠʝ ʚʦ ʘʜ", 
"ʊʨʦʠʮʘ", "ɺʚʝʜʝʥʠʝ ʚʦ ʭʨʘʤ", "ɺʦʟʥʝʩʝʥʴʝ", "ʈʘʩʧʷʪʠʝ", "ɾʝʥʳ-
ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʳ", "ɺʦʩʢʨʝʰʝʥʠʝ ʃʘʟʘʨʷ", "ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ", 
"ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʦ ʛʨʦʙ"... 

"ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʴʝ". ɸʨʭʘʥʛʝʣ ɻʘʚʨʠʠʣ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʄʘʨʠʠ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʝ 
ʨʦʜʠʪʩʷ ʩʳʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʩʪʨʘʜʘʝʪ ʟʘ ʣʶʜʝʡ. 
ʀʟʦʙʨʘʞʘʶʪʩʷ ʥʘ ʜʦʩʢʝ ʜʚʝ ʬʠʛʫʨʳ: ʩʣʝʚʘ - ʘʨʭʘʥʛʝʣ, ʩʧʨʘʚʘ - 
ʄʘʨʠʷ. ʅʘ ʠʢʦʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʢʣʫʙʦʢ ʥʠʪʦʢ: ʄʘʨʠʷ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʙʣʘʛʦʚʝʱʝʥʴʷ ʧʨʷʣʘ. 

"ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ". ʆʯʝʥʴ ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʩʶʞʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʚʘʝʪ ʣʠʙʦ 
ʨʘʟʚʠʪʦʡ, ʣʠʙʦ ʫʧʨʦʱʝʥʥʳʡ, ʢʘʢ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʩʶʞʝʪ, ʥʦ 
"ʨʦʞʜʝʩʪʚʦ" ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʮʝʥʪʨʝ ʠʢʦʥʳ - ʧʝʱʝʨʘ. ʆʢʦʣʦ 
ʧʝʱʝʨʳ ʣʝʞʠʪ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ. ʈʷʜʦʤ ʩʪʦʷʪ ʷʩʣʠ ʩ ʄʣʘʜʝʥʮʝʤ. ʂʦʨʦʚʳ 
ʚʦʟʣʝ ʷʩʣʝʡ. ɺʦʪ ʦʩʥʦʚʘ ʩʶʞʝʪʘ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʪʫʪ ʞʝ, ʥʘ ʵʪʦʡ ʞʝ 
ʜʦʩʢʝ, ʙʳʚʘʶʪ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ: ʟʚʝʟʜʘ ʥʘʜ ɺʠʬʣʝʝʤʦʤ ʠ ʚʦʣʭʚʳ, ʠʜʫʱʠʝ 
ʥʘ ʩʚʝʪ ʧʫʪʝʚʦʜʥʦʡ ʟʚʝʟʜʳ. ɺʦʣʭʚʳ ʧʦʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʤʣʘʜʝʥʮʫ. 
ʆʤʦʚʝʥʠʝ ʤʣʘʜʝʥʮʘ, ʩʣʫʞʘʥʢʘ, ʧʦʜʘʶʱʘʷ ʚʦʜʫ, ʤʘʤʢʘ ʉʦʣʦʤʦʥʠʷ, 
ʧʘʩʪʫʭ, ʧʘʩʫʱʠʡ ʦʚʝʮ, ʀʦʩʠʬ, ʩʠʜʷʱʠʡ ʥʘ ʢʘʤʥʝ, ʩʘʪʘʥʘ, 



ʧʨʠʢʠʥʫʚʰʠʡʩʷ ʩʪʘʨʮʝʤ ʠ ʩʤʫʱʘʶʱʠʡ ʀʦʩʠʬʘ. ɺʦʠʥʳ ʮʘʨʷ ʀʨʦʜʘ, 
ʠʟʙʠʚʘʶʱʠʝ ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ. ɹʝʛʩʪʚʦ ʩʚʷʪʦʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ ʚ ɽʛʠʧʝʪ... 

"ʋʩʧʝʥʠʝ". ʊʦ ʝʩʪʴ ʩʤʝʨʪʴ, ʫʤʠʨʘʥʠʝ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. ɺ ʮʝʥʪʨʝ ʠʢʦʥʳ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʩʧʠʥʝ, ʩʦ ʩʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʥʘ ʛʨʫʜʠ ʨʫʢʘʤʠ. 
ʉʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʝʚʘ ʦʪ ʥʝʝ ʩʪʦʷʪ ʘʧʦʩʪʦʣʳ, ʧʦ ʰʝʩʪʠ ʩ ʢʘʞʜʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ. ɿʘ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʤʦʛʫʪ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴʩʷ ʩʚʷʪʠʪʝʣʠ ʠ ʞʝʥʳ 
ʠʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʝ. ʅʘʜ ʣʝʞʘʱʝʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝʡ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʍʨʠʩʪʦʩ, 
ʜʝʨʞʘʱʠʡ ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʜʫʰʫ ʫʤʝʨʰʝʡ, ʚ ʚʠʜʝ ʤʣʘʜʝʥʮʘ. ɺʝʨʭʥʶʶ 
ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʜʦʩʢʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʠʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʘʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ. 

"ʋʩʧʝʥʠʝ" ʙʳʚʘʝʪ ʩ ɸʚʬʦʥʠʝʤ ʠʣʠ ʙʝʟ ɸʚʬʦʥʠʷ. ʕʪʦʪ ɸʚʬʦʥʠʡ ʨʝʰʠʣ 
ʦʩʢʚʝʨʥʠʪʴ ʩʤʝʨʪʥʦʝ ʣʦʞʝ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʦʥ ʧʦʜʢʨʘʣʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ 
ʦʧʨʦʢʠʥʫʪʴ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʨʫʢʠ. ʅʦ ʦʪʢʫʜʘ ʥʠ ʚʦʟʴʤʠʩʴ ʥʘʣʝʪʝʣ 
ʘʥʛʝʣ ʩ ʤʝʯʦʤ ʠ ʦʙʨʫʙʠʣ ɸʚʬʦʥʠʶ ʦʙʝ ʨʫʢʠ. ʄʦʤʝʥʪ ʦʙʨʫʙʘʥʠʷ ʨʫʢ 
ʯʘʩʪʦ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʘ ʠʢʦʥʝ: ʘʥʛʝʣ ʚʟʤʘʭʥʫʣ ʤʝʯʦʤ, ʢʠʩʪʠ ʨʫʢ 
ɸʚʬʦʥʠʷ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʨʫʢ, ʠ ʜʘʞʝ ʪʝʯʝʪ ʢʨʦʚʴ. 

"ʂʨʝʱʝʥʠʝ". ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ ʩʪʦʷʱʠʤ ʩʨʝʜʠ ʚʦʜ 
ʀʦʨʜʘʥʘ. ʈʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤ ʀʦʘʥʥ ʂʨʝʩʪʠʪʝʣʴ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʥʘ 
ʛʦʣʦʚʫ ʍʨʠʩʪʘ. ʉ ʥʝʙʝʩ ʧʨʦʪʷʥʫʪ ʢ ʍʨʠʩʪʫ ʷʨʢʠʡ ʣʫʯ, ʘ ʧʦ ʥʝʤʫ 
ʥʠʩʭʦʜʠʪ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ. 

"ʉʨʝʪʝʥʴʝ". ɺ ʧʨʘʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʠʢʦʥʳ, ʥʘ ʧʘʧʝʨʪʠ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʪʦʠʪ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʢʣʦʥʠʚʰʠʩʴ, ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʉʠʤʝʦʥ. ʉʣʝʚʘ, ʣʠʮʦʤ ʢ 
ʥʝʤʫ, ʩʪʦʷʪ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ, ɸʥʥʘ, ʀʦʩʠʬ. ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʴ ʧʝʨʝʜʘʝʪ 
ʉʠʤʝʦʥʫ ʩ ʨʫʢ ʥʘ ʨʫʢʠ ʤʣʘʜʝʥʮʘ, ʉʠʤʝʦʥ ʝʛʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ. 

"ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʠʣʠ ʩʦʰʝʩʪʚʠʝ ʚʦ ʘʜ". ʇʦ ʣʝʛʝʥʜʝ, ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ, 
ʚʦʩʢʨʝʩʥʫʚ, ʧʝʨʚʳʤ ʜʝʣʦʤ ʩʧʫʩʪʠʣʩʷ ʚ ʘʜ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʟʚʦʣʠʪʴ 
ʧʨʘʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ɸʜʘʤʘ ʠ ɽʚʫ. ʀʢʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ 
ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʥʘʜ ʘʜʦʤ. ʆʥ ʩʪʦʠʪ ʚ "ʩʣʘʚʝ" ʥʘ ʦʙʣʦʤʢʘʭ ʚʦʨʦʪ 
ʘʜʘ ʠ ʟʘ ʨʫʢʫ ʚʳʚʦʜʠʪ ɸʜʘʤʘ ʠ ɽʚʫ. ʉʣʘʚʦʡ ʥʘ ʠʢʦʥʘʭ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʦʚʘʣ ʠʣʠ, ʨʝʞʝ, ʢʨʫʛ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʧʠʩʘʥʘ ʬʠʛʫʨʘ ʍʨʠʩʪʘ ʠʣʠ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. "ʉʣʘʚʘ" ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʦʟʦʚʘʷ, ʟʝʣʝʥʘʷ, ʟʦʣʦʪʘʷ. ʊʫʪ 
ʞʝ ʫ ʝʛʦ ʥʦʛ ʚʘʣʷʶʪʩʷ ʦʙʦʨʚʘʥʥʘʷ ʮʝʧʴ, ʢʣʝʱʠ ʠ ʨʘʟʥʳʝ ʤʝʣʢʠʝ 
ʦʨʫʜʠʷ ʧʳʪʦʢ. ʇʦʜʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʳʝ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʠ. ɸʥʛʝʣʳ 
ʠʟʙʠʚʘʶʪ ʜʴʷʚʦʣʦʚ. 

ʆʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʷʨʢʠʭ "ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʚ" - "ɺʭʦʜ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ". ʅʦ ʦ ʥʝʤ 
ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ ʫʞʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʵʪʦʡ ʛʣʘʚʳ. ʇʨʠʚʝʜʫ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʡ 
ʠʢʦʥʳ, ʦʪʥʦʩʷʱʝʡʩʷ ʢ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʰʢʦʣʝ ʩʝʨʝʜʠʥʳ XV ʚʝʢʘ ʠ 
ʭʨʘʥʷʱʝʡʩʷ ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ. "ʍʨʠʩʪʦʩ, ʩʠʜʷ ʙʦʢʦʤ ʥʘ 
ʙʝʣʦʡ ʣʦʰʘʜʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʟʜʝʩʴ ʦʩʣʘ, ʝʜʝʪ ʚʧʨʘʚʦ, 
ʦʙʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʥʘʟʘʜ ʢ ʩʝʤʠ ʠʜʫʱʠʤ ʟʘ ʥʠʤ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤ. ʋ ʥʦʛ ʣʦʰʘʜʠ 



ʜʝʪʠ ʨʘʩʩʪʠʣʘʶʪ, ʦʜʝʞʜʳ ʠ ʨʘʟʙʨʘʩʳʚʘʶʪ ʚʝʪʢʠ. ʅʘʚʩʪʨʝʯʫ ʍʨʠʩʪʫ 
ʠʟ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʢʘʤʝʥʥʦʛʦ ʛʨʘʜʘ ʚʳʭʦʜʷʪ ʞʠʪʝʣʠ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ... ɿʘ 
ʍʨʠʩʪʦʤ ʚʳʩʠʪʩʷ ʛʦʨʘ, ʜʦʩʪʠʛʘʶʱʘʷ ʣʝʚʦʛʦ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʫʛʣʘ ʠʢʦʥʳ. 
ʀʟ-ʟʘ ʩʪʝʥ ʛʨʘʜʘ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʠʟʦʛʥʫʚʰʝʝʩʷ ʚʣʝʚʦ ʜʝʨʝʚʦ. ɺ ʝʛʦ 
ʣʠʩʪʚʝ ʚʠʜʥʝʶʪʩʷ ʪʨʦʝ ʦʙʣʘʤʳʚʘʶʱʠʭ ʚʝʪʢʠ ʜʝʪʝʡ ʚ ʙʝʣʳʭ 
ʦʜʝʞʜʘʭ" (ʂʘʪʘʣʦʛ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʪ. 1, ʩʪʨ. 315). 

"ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʝ". ɺ ʮʝʥʪʨʝ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʘ ʛʦʨʢʝ, 
ʩʪʦʠʪ ʍʨʠʩʪʦʩ ʚ ʙʝʣʳʭ ʦʜʝʞʜʘʭ ʠ ʚ "ʩʣʘʚʝ". ʆʪ ʍʨʠʩʪʘ ʚʥʠʟ ʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʩʭʦʜʷʪ ʪʨʠ ʦʩʪʨʳʭ, ʧʦʭʦʞʠʭ ʥʘ ʢʣʠʥʢʠ, 
ʣʫʯʘ. ʉʚʦʠʤʠ ʦʩʪʨʠʷʤʠ ʦʥʠ ʥʘʮʝʣʝʥʳ ʚ ʪʨʝʭ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ: ʇʝʪʨʘ, 
ʀʦʘʥʥʘ ʠ ʗʢʦʚʘ, ʫʧʘʚʰʠʭ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʦʪ ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʠʷʥʠʷ ʠʣʠ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʪ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʠʩʧʫʛʘ. 

"ʇʦʢʨʦʚ". ɺ ʮʝʥʪʨʝ ʠʢʦʥʳ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʚʝʨʭʥʝʡ ʝʝ ʯʘʩʪʠ, 
ʥʘ ʫʩʣʦʚʥʦʤ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ ʦʙʣʘʢʝ ʩʪʦʠʪ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ. ʀʥʦʛʜʘ ʚ 
"ʩʣʘʚʝ". ʆʥʘ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʬʦʥʝ ʤʥʦʛʦʛʣʘʚʦʛʦ ʭʨʘʤʘ. ɺ ʨʫʢʘʭ ʫ ʥʝʝ 
ʧʦʢʨʳʚʘʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ, ʢʪʦ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ ʥʠʞʥʝʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʠʢʦʥʳ. ʉʠʤʚʦʣʠʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ. ʉʨʝʜʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭ ʤʦʛʫʪ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʠ ʩʚʷʪʠʪʝʣʠ, ʠ ʘʧʦʩʪʦʣʳ, ʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ, ʠ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʡ ʚ ʵʪʦʤ ʩʶʞʝʪʝ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʈʦʤʘʥ. 

ʀʥʦʛʜʘ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʟʘʢʘʟʥʳʝ ʠʢʦʥʳ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢʫʧʝʮ ʢ 
ʠʢʦʥʦʧʠʩʮʫ ʠ ʧʨʦʩʠʪ ʥʘʧʠʩʘʪʴ "ʇʦʢʨʦʚ". ʉʘʤʦʛʦ ʢʫʧʮʘ ʟʦʚʫʪ 
ɸʣʝʢʩʝʝʤ, ʞʝʥʫ ʝʛʦ ʟʦʚʫʪ ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʡ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, 
ʩʨʝʜʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭ ʤʳ ʥʘʡʜʝʤ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ɸʣʝʢʩʝʷ ɹʦʞʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʫ ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʮʫ. 

ʆʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ ʩʶʞʝʪʳ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʜʦʩʢʝ. 
ʊʦʛʜʘ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʜʦʩʢʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʠʣʠ ʩʦʰʝʩʪʚʠʝ ʚʦ 
ʘʜ", ʘ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʠ ʩʚʝʨʭʫ ʠ ʩʥʠʟʫ, ʚ ʚʠʜʝ ʢʣʝʡʤ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ. ʊʘʢʘʷ ʠʢʦʥʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʤʫ ʢʣʝʡʤʫ 
"ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝʤ". ʏʠʪʘʪʝʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʟʘʙʳʣʠ, ʢʘʢ ʤʳ ʚ 
ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɻʦʨʝ ʠʩʢʘʣʠ ʠʢʦʥʫ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ", ʦʩʪʘʚʱʫʶʩʷ ʦʪ 
ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ʅʫʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʪʦʡ, ʥʝ 
ʥʘʡʜʝʥʥʦʡ ʥʘʤʠ ʠʢʦʥʝ ʙʳʣʠ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʚʩʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ. ɾʠʚʦʧʠʩʴ ʥʘ 
ʠʢʦʥʝ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ" ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʤʠʥʠʘʪʶʨʳ. ʋ ʤʝʥʷ ʚ 
ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʝʩʪʴ ʩʝʡʯʘʩ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ". ɼʦʩʢʘ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ, 50 ʥʘ 40 
ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʘ ʥʝʡ ʫʤʝʩʪʠʣʦʩʴ 38 ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ 
ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʭ ʩʶʞʝʪʦʚ. 

ʅʝ ʤʦʛʫ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʝʱʝ ʨʘʟ ʢ "ɿʘʧʝʯʘʪʣʝʥʥʦʤʫ ʘʥʛʝʣʫ" 
ʃʝʩʢʦʚʘ, ʛʜʝ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʠʯʢʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʠʟʦʛʨʘʬʦʤ ʤʠʥʠʘʪʶʨʳ ʩ "ʧʨʘʟʜʥʠʯʢʘʤʠ", 



ʢʦʪʦʨʫʶ ʝʤʫ ʟʘʢʘʟʘʣ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʞʝʥʳ ʦʜʠʥ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ. 

"-...ʯʪʦʙ ʫʚʝʨʠʪʴ ʤʝʥʷ, ʜʦʢʘʞʠ ʤʥʝ ʩʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ: ʥʘʧʠʰʠ ʪʳ 
ʤʦʝʡ ʞʝʥʝ ʠʢʦʥʫ ʚ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʤ ʨʦʜʝ, ʠ ʪʘʢʫʶ, ʯʪʦʙ ʝʡ 
ʥʨʘʚʠʣʘʩʴ. 

- ʂʘʢʦʝ ʞʝ ʚʦ ʠʤʷ? 

- ɸ ʫʞ ʵʪʦʛʦ ʷ,- ʛʦʚʦʨʠʪ,- ʥʝ ʟʥʘʶ: ʯʪʦ ʟʥʘʝʰʴ, ʪʦ ʠ ʥʘʧʠʰʠ, 
ʵʪʦ ʝʡ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦʙʳ ʥʨʘʚʠʣʘʩʴ. 

ʉʝʚʘʩʪʴʷʥ ʧʦʜʫʤʘʣ ʠ ʚʦʧʨʦʰʘʝʪ: 

- ɸ ʦ ʯʝʤ ʚʘʰʘ ʩʫʧʨʫʛʘ ʙʦʣʝʝ ɹʦʛʫ ʤʦʣʠʪʩʷ? 

- ʅʝ ʟʥʘʶ,- ʛʦʚʦʨʠʪ,- ʜʨʫʛ ʤʦʡ; ʥʝ ʟʥʘʶ ʦ ʯʝʤ, ʥʦ ʷ ʜʫʤʘʶ, 
ʚʝʨʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦ ʜʝʪʷʭ, ʯʪʦʙ ʠʟ ʜʝʪʝʡ ʯʝʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʚʳʰʣʠ. 

ʉʝʚʘʩʪʴʷʥ ʦʧʷʪʴ ʧʦʜʫʤʘʣ ʠ ʦʪʚʝʯʘʝʪ: 

- ʍʦʨʦʰʦ-ʩ, ʷ ʠ ʧʦʜ ʵʪʦʪ ʚʢʫʩ ʧʦʪʨʘʬʣʶ. 

- ʂʘʢ ʞʝ ʪʳ ʧʦʪʨʘʬʠʰʴ? 

- ʊʘʢ ʠʟʦʙʨʘʞʫ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʫʩʫʛʫʙʣʝʥʠʶ 
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʩʫʧʨʫʛʠ ʚʘʰʝʡ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦ. 

ɸʥʛʣʠʯʘʥʠʥ ʚʝʣʝʣ ʝʤʫ ʜʘʪʴ ʚʩʝ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʫ ʩʝʙʷ ʥʘ ʚʳʰʢʝ, ʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʉʝʚʘʩʪʴʷʥ ʥʝ ʩʪʘʣ ʪʘʤ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʘ ʩʝʣ ʫ ʦʢʦʰʝʯʢʘ ʥʘ 
ʯʝʨʜʘʯʢʝ ʠ ʥʘʯʘʣ ʩʚʦʶ ʘʢʮʠʶ. 

ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʦʥ, ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʤʦʠ, ʩʜʝʣʘʣ, ʯʝʛʦ ʤʳ ʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ. ʂʘʢ ʰʣʦ ʜʝʣʦ ʦ ʜʝʪʷʭ, ʪʦ ʤʳ ʜʫʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪ 
ʈʦʤʘʥʘ-ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ, ʢʦʝʤʫ ʤʦʣʷʪʩʷ ʦʪ ʥʝʧʣʦʜʠʷ, ʠʣʠ ʠʟʙʠʝʥʠʝ 
ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʤʘʪʝʨʷʤ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʤ ʯʘʜ, 
ʙʳʚʘʝʪ ʧʨʠʷʪʥʦ, ʠʙʦ ʪʘʤ ʈʘʭʠʣʴ ʩ ʥʠʤʠ ʧʣʘʯʝʪ ʦ ʜʝʪʷʭ ʠ ʥʝ ʭʦʯʝʪ 
ʫʪʝʰʠʪʴʩʷ; ʥʦ ʩʝʡ ʤʫʜʨʳʡ ʠʟʦʛʨʘʬ, ʩʦʦʙʨʘʟʠʚ, ʯʪʦ ʫ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʠ 
ʜʝʪʠ ʝʩʪʴ ʠ ʦʥʘ ʣʴʝʪ ʤʦʣʠʪʚʫ ʥʝ ʦ ʜʘʨʦʚʘʥʠʠ ʠʭ, ʘ ʦʙ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʠ 
ʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʟʷʣ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ ʥʘʧʠʩʘʣ, ʢ ʮʝʣʷʤ ʝʝ ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʀʟʙʨʘʣ ʦʥ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʩʪʘʨʝʥʴʢʫʶ ʩʘʤʫʶ 
ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʜʦʩʪʦʯʢʫ ʧʷʜʥʠʮʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʦʜʥʫ ʨʫʯʥʫʶ ʧʷʜʴ 
ʚʝʣʠʯʠʥʳ, ʠ ʥʘʯʘʣ ʥʘ ʥʝʡ ʪʘʣʘʥʪʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ ʝʝ, 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʜʦʙʨʝ ʚʳʣʝʚʢʘʩʠʣ ʢʨʝʧʢʠʤ ʢʘʟʘʥʩʢʠʤ ʘʣʝʙʘʩʪʨʦʤ, ʪʘʢ 
ʯʪʦ ʩʪʘʣ ʵʪʦʪ ʣʝʚʢʘʩ ʛʣʘʜʦʢ ʠ ʢʨʝʧʦʢ, ʢʘʢ ʩʣʦʥʦʚʘʷ ʢʦʩʪʴ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʨʘʟʙʠʣ ʥʘ ʥʝʡ ʯʝʪʳʨʝ ʨʦʚʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʤʝʩʪʝ 



ʦʙʦʟʥʘʯʠʣ ʦʩʦʙʣʠʚʫʶ ʤʘʣʫʶ ʠʢʦʥʫ, ʜʘ ʝʱʝ ʠʭ ʩʪʝʩʥʠʣ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʤʝʞʜʫ ʥʠʭ ʥʘ ʦʣʠʬʝ ʟʦʣʦʪʦʤ ʢʘʡʤʳ ʧʦʣʦʞʠʣ, ʠ ʩʪʘʣ ʧʠʩʘʪʴ: ʚ 
ʧʝʨʚʦʤ ʤʝʩʪʝ ʥʘʧʠʩʘʣ ʨʦʞʜʝʩʪʚʦ ʀʦʘʥʥʘ ʇʨʝʜʪʝʯʠ, ʚʦʩʝʤʴ ʬʠʛʫʨ ʠ 
ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʜʠʪʷ, ʠ ʧʘʣʘʪʳ; ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ - ʨʦʞʜʝʩʪʚʦ ʇʨʝʩʚʷʪʳʷ 
ɺʣʘʜʳʯʠʮʳ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʰʝʩʪʴ ʬʠʛʫʨ ʠ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʜʠʪʷ, ʠ 
ʧʘʣʘʪʳ; ʚ ʪʨʝʪʴʝʤ - ʉʧʘʩʦʚʦ ʇʨʝʯʠʩʪʦʝ ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ, ʠ ʭʣʝʚ, ʠ 
ʷʩʣʠ, ʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʝ ɺʣʘʜʳʯʠʮʘ ʠ ʀʦʩʠʬ, ʠ ʧʨʠʧʘʜʰʠʝ ʙʦʛʦʪʝʯʥʳʝ 
ʚʦʣʭʚʳ, ʠ ʉʦʣʦʤʠʷ-ʙʘʙʘ, ʠ ʩʢʦʪ ʚʩʷʢʠʤ ʧʦʜʦʙʠʝʤ: ʚʦʣʳ, ʦʚʮʳ, 
ʢʦʟʳ ʠ ʦʩʣʠ... ɸ ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʦʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʨʦʞʜʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʋʛʦʜʥʠʢʘ, ʠ ʦʧʷʪʴ ʪʫʪ ʠ ʩʚʷʪʦʡ ʫʛʦʜʥʠʢ ʚ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʪʚʝ, ʠ 
ʧʘʣʘʪʳ, ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʝ. ʀ ʯʪʦ ʪʫʪ ʙʳʣ ʟʘ ʩʤʳʩʣ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʠʜʝʪʴ ʧʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ ʩʪʦʣʴ ʜʦʙʨʳʭ ʯʘʜ, ʠ ʯʪʦ ʟʘ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʦ, ʚʩʝ ʬʠʛʫʨʢʠ ʨʦʩʪʦʤ ʚ ʙʫʣʘʚʦʯʢʫ, ʘ ʚʩʷ ʠʭ 
ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʚʠʜʥʘ ʠ ʜʚʠʞʝʥʠʝ. ɺ ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʥʦʤ ʈʦʞʜʝʩʪʚʝ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʚʷʪʘʷ ɸʥʥʘ, ʢʘʢ ʧʦ ʛʨʝʯʝʩʢʦʤʫ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʫ ʥʘʟʥʘʯʝʥʦ, 
ʥʘ ʦʜʨʝ ʣʝʞʠʪ, ʧʨʝʜ ʥʝʶ ʜʝʚʠʮʳ ʪʠʤʧʘʥʥʠʮʳ ʩʪʦʷʪ, ʠ ʦʜʥʠ ʜʝʨʞʘʪ 
ʜʘʨʳ, ʘ ʠʥʳʝ ʩʦʣʥʝʯʥʠʢ, ʠʥʳʝ ʞʝ ʩʚʝʱʠ. ɽʜʠʥʘ ʞʝʥʘ ʜʝʨʞʠʪ ʩʚʷʪʫʶ 
ɸʥʥʫ ʧʦʜ ʧʣʝʱʠ; ʀʦʘʢʠʤ ʟʨʠʪ ʚ ʚʝʨʭʥʠʝ ʧʘʣʘʪʳ; ʙʘʙʘ ʩʚʷʪʫʶ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ ʦʤʳʚʘʝʪ ʚ ʢʫʧʝʣʠ ʜʦ ʧʦʷʩʘ: ʧʦʩʪʦʨʦʥʴ ʜʝʚʠʮʘ ʣʴʝʪ ʠʟ 
ʩʦʩʫʜʘ ʚʦʜʫ ʚ ʢʫʧʝʣʴ. ʇʘʣʘʪʳ ʚʩʝ ʨʘʟʚʝʜʝʥʳ ʧʦ ʮʠʨʢʫʣʶ, ʚʝʨʭʥʷʷ 
ʧʨʠʟʝʣʝʥʴ, ʘ ʥʠʞʥʷʷ ʙʦʢʘʥ, ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʥʠʞʥʝʡ ʧʘʣʘʪʝ ʩʠʜʷʪ ʀʦʘʢʠʤ 
ʠ ɸʥʥʘ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ, ʠ ɸʥʥʘ ʜʝʨʞʠʪ ʇʨʝʩʚʷʪʫʶ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ, ʘ 
ʚʦʢʨʫʛ ʤʝʞʜʫ ʧʘʣʘʪ ʩʪʦʣʙʳ ʢʘʤʝʥʥʳʝ, ʟʘʧʦʥʳ ʯʝʨʚʣʝʥʳʝ, ʘ ʦʛʨʘʜʘ 
ʙʝʣʘ ʠ ʚʦʭʨʷʥʘ... ɼʠʚʥʦ, ʜʠʚʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʉʝʚʘʩʪʴʷʥ ʠʟʦʙʨʘʟʠʣ, ʠ ʚ 
ʧʨʝʤʝʣʴʯʘʡʰʝʤ ʢʘʞʜʦʤ ʣʠʯʠʢʝ ʚʩʝ ʙʦʛʦʟʨʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʳʨʘʟʠʣ, ʠ 
ʥʘʜʧʠʩʘʣ ʦʙʨʘʟ "ɼʦʙʨʦʯʘʜʠʝ", ʠ ʧʨʠʥʝʩ ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤ. ʊʝ ʛʣʷʥʫʣʠ, 
ʩʪʘʣʠ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ, ʜʘ ʠ ʨʫʢʠ ʚʨʦʟʴ: ʥʠʢʦʛʜʘ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʪʘʢʦʡ 
ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʥʝ ʦʞʠʜʘʣʠ ʠ ʪʘʢʦʡ ʪʦʥʢʦʩʪʠ ʤʝʣʢʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ 
ʥʝ ʩʣʳʭʠʚʘʣʠ, ʜʘʞʝ ʚ ʤʝʣʢʦʩʢʦʧ ʩʤʦʪʨʷʪ, ʠ ʪʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʷʪ, ʠ ʜʘʣʠ ʦʥʠ ʉʝʚʘʩʪʴʷʥʫ ʟʘ ʠʢʦʥʫ ʜʚʝʩʪʠ ʨʫʙʣʝʡ ʠ 
ʛʦʚʦʨʷʪ: 

- ʄʦʞʝʰʴ ʣʠ ʪʳ ʝʱʝ ʤʝʣʴʯʝ ʚʳʨʘʟʠʪʴ? 

ʉʝʚʘʩʪʴʷʥ ʦʪʚʝʯʘʝʪ: 

- ʄʦʛʫ..." 

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢʦʡ ʙʝʟʚʝʩʪʥʳʡ ʉʝʚʘʩʪʴʷʥ ʠʟ ʥʘʰʝʡ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ 
ʄʩʪʝʨʳ ʥʘʧʠʩʘʣ ʪʨʝʭʩʪʚʦʨʯʘʪʳʡ ʩʢʣʘʜʝʥʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʥʝ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʫʜʘʣʦʩʴ ʢʫʧʠʪʴ. ʕʪʦʪ ʩʢʣʘʜʝʥʴ ʧʠʩʘʥ ʢ ʇʘʨʠʞʩʢʦʡ ʚʳʩʪʘʚʢʝ 1898 
ʛʦʜʘ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʘʤ ʧʨʠʟ. ʇʠʩʘʣ ʝʛʦ ʤʘʩʪʝʨ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʜʚʘ ʛʦʜʘ. 
ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʜʦʱʝʯʢʝ, ʧʣʦʱʘʜʴʶ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʝʡ ʦʧʠʩʘʥʥʫʶ 
ʃʝʩʢʦʚʳʤ, ʤʩʪʝʨʩʢʠʡ ʤʘʩʪʝʨ ʩʫʤʝʣ ʫʤʝʩʪʠʪʴ ʫʞʝ ʥʝ ʯʝʪʳʨʝ, ʘ 
ʩʦʨʦʢ ʪʨʠ ʢʣʝʡʤʘ, ʜʘ ʝʱʝ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʩʚʷʪʳʭ. 



ʊʝʧʝʨʴ - ʜʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ. ʄʦʞʥʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʠʟ ʫʩʪ ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʘ: 
"ʝʩʪʴ ʯʠʥʦʚʘʷ ʠʢʦʥʘ", "ʢʫʧʠʣ ʠʢʦʥʫ ʠʟ ʯʠʥʘ", "ʚʠʜʝʣ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ 
ʠʟ ʜʝʠʩʫʩʥʦʛʦ ʯʠʥʘ", "ʦʥ ʜʦʩʪʘʣ ʩʝʙʝ ʜʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ". ʏʪʦ ʞʝ ʵʪʦ 
ʪʘʢʦʝ? 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʵʪʦ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʠʢʦʥ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʞʜʘʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʦʥʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʳ ʚ ʦʜʥʦ ʮʝʣʦʝ, ʚ ʨʷʜ 
ʠʢʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʯʠʥʦʤ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʝʩʣʠ 
ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʩʣʦʚʘ "ʯʠʥ", ʤʳ ʧʨʠʜʝʤ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ 
ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʨʷʜ, ʧʦʨʷʜʦʢ. ʂʘʢʦʚ ʞʝ ʵʪʦʪ 
ʨʷʜ ʚ ʜʝʠʩʫʩʥʦʤ ʯʠʥʝ? 

ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ - "ʉʧʘʩ ʚ ʩʠʣʘʭ", ʠʣʠ "ʉʧʘʩ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ". ʇʦ ʧʨʘʚʫʶ 
ʨʫʢʫ ʝʛʦ, ʘ ʜʣʷ ʥʘʩ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʣʝʚʘ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ. ʇʦ ʣʝʚʫʶ ʨʫʢʫ 
- ʀʦʘʥʥ ʂʨʝʩʪʠʪʝʣʴ. ɼʘʣʴʰʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʜʚʘ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ: ʄʠʭʘʠʣ 
ʠ ɻʘʚʨʠʠʣ. ɺʩʝ, ʢʪʦ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʧʦ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʍʨʠʩʪʘ, 
ʦʙʨʘʱʝʥʳ ʢ ʥʝʤʫ ʣʠʮʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʢʦʨʧʫʩʦʤ, ʚʦʦʙʱʝ ʦʙʨʘʱʝʥʳ ʢ ʥʝʤʫ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʯʠʥʦʚʦʡ ʘʨʭʘʥʛʝʣ ʄʠʭʘʠʣ ʚʩʝʛʜʘ ʩʤʦʪʨʠʪ, ʢʘʢ ʙʳ ʠʜʝʪ 
ʩʣʝʚʘ ʥʘʧʨʘʚʦ. ɸʨʭʘʥʛʝʣ ʞʝ ɻʘʚʨʠʠʣ ʩʧʨʘʚʘ ʥʘʣʝʚʦ. ɿʘ 
ʘʨʭʘʥʛʝʣʘʤʠ ʩʣʝʜʫʶʪ ʘʧʦʩʪʦʣʳ ʇʝʪʨ ʠ ʇʘʚʝʣ: ʇʝʪʨ ʥʘ 
ʙʦʛʦʨʦʜʥʠʯʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʇʘʚʝʣ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʝʩʪʠʪʝʣʷ. 

ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʜʝʠʩʫʩʥʦʛʦ ʯʠʥʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʀʠʩʫʩ 
ʍʨʠʩʪʦʩ ʩʠʜʠʪ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ, ʛʦʪʦʚʷʩʴ ʩʫʜʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʟʘ ʠʭ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʛʨʝʭʠ, ʘ ʙʣʠʟʢʠʝ ʫʤʦʣʷʶʪ ʝʛʦ ʙʳʪʴ 
ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʳʤ. ʉʘʤʦ ʛʨʝʯʝʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ "ʜʝʠʩʫʩ" 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ "ʤʦʣʝʥʠʝ" ʠʣʠ "ʧʨʦʰʝʥʠʝ". 

ʉʘʤʳʡ ʧʨʦʩʪʦʡ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʠʩʭʦʜʥʳʡ ʜʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ 
ʪʨʝʭ ʠʢʦʥ, ʦʙʨʘʟʫʷ ʪʨʠʧʪʠʭ: ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ, ʉʧʘʩ, ʀʦʘʥʥ. 
ʈʘʩʰʠʨʷʪʴʩʷ ʞʝ ʚ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʝʤʫ ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʝʪ: ʘʨʭʘʥʛʝʣʳ, 
ʘʧʦʩʪʦʣʳ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʠ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ, ʧʨʦʨʦʢʠ, ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʠ - ʚʩʝ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʩʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʝʚʘ ʦʪ ʉʧʘʩʘ. 

ɼʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʦʩʪʦʚʦʡ, ʦʛʨʫʜʥʳʡ, ʦʛʣʘʚʥʳʡ. ʆʥ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥ ʥʘ ʤʥʦʛʠʭ ʜʦʩʢʘʭ ʠ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʜʦʩʢʝ, ʥʦ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩʚʷʪʳʭ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʝʜʠʥʳʤ: ʉʧʘʩ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ, ɹʦʞʴʷ 
ʄʘʪʝʨʴ, ʀʦʘʥʥ, ʜʚʘ ʘʨʭʘʥʛʝʣʘ, ʜʚʘ ʘʧʦʩʪʦʣʘ... 

ɺ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʢʦʥʳ ʠʟ 
ʜʝʠʩʫʩʥʦʛʦ ʯʠʥʘ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ɸʥʜʨʝʝʤ ʈʫʙʣʝʚʳʤ ʠ ɼʘʥʠʠʣʦʤ ʏʝʨʥʳʤ 
ʜʣʷ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ. ʕʪʠ ʠʢʦʥʳ ʦʛʨʦʤʥʳ. ʄʦʞʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʢʘʢ "ʟʚʫʯʘʣ" ʵʪʦʪ ʯʠʥ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʡ ʚ ʦʜʥʦ ʮʝʣʦʝ ʠ 
ʚʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʡ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʛʦ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ 
ʩʦʙʦʨʘ. 



ʂʘʢ ʞʝ ʚʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʜʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʠ ʝʩʪʴ ʣʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʫ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʷ? ɽʩʪʴ, ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʩʪʨʦʛʘʷ. ɺ ʮʝʥʪʨʝ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʎʘʨʩʢʠʝ ʚʨʘʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ ʙʳʚʘʣʠ ʧʠʩʘʥʳʤʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʪʝ ʞʝ ʩʘʤʳʝ ʠʢʦʥʳ, 
ʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʤʝʥʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʳ. ʎʘʨʩʢʠʝ ʚʨʘʪʘ - ʵʪʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʢʨʦʤʝ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 
ʨʝʟʴʙʘ ʧʦ ʜʝʨʝʚʫ ʠ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʘ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʦʧʠʩʘʥʳ ɺ. ʀ. ɸʥʪʦʥʦʚʦʡ 
ʎʘʨʩʢʠʝ ʚʨʘʪʘ ʥʘʯʘʣʘ XVI ʚʝʢʘ ʚʦʣʦʛʦʜʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ 
ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʇʘʚʣʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʘ ʂʦʨʠʥʘ: 

"ʋʜʣʠʥʝʥʥʳʝ ʢʣʝʡʤʘ ʦʙʝʠʭ ʩʪʚʦʨʦʢ ʟʘʚʝʨʰʝʥʳ ʰʝʩʪʠʣʦʧʘʩʪʥʦʡ 
ʢʦʨʫʥʦʡ ʩʦ ʩʧʠʨʘʣʴʥʳʤʠ ʟʘʚʠʪʢʘʤʠ. ɺʚʝʨʭʫ ʧʦʤʝʱʝʥʦ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʠʝ, 
ʛʜʝ ʘʥʛʝʣ ʫʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ ʦʙʝʨʥʫʚʰʝʡʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʷʜʫʱʝʡ ʄʘʨʠʠ. ʆʙʝ 
ʬʠʛʫʨʳ ʩ ʠʭ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷʤʠ, ʦʜʝʪʳʝ ʚ ʥʝʷʨʢʠʝ ʟʝʣʝʥʳʝ 
ʠ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʝ ʦʜʝʞʜʳ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʥʘ ʬʦʥʝ ʨʦʟʦʚʳʭ, ʘʣʳʭ, 
ʩʝʨʝʙʨʠʩʪʦ-ʟʝʣʝʥʳʭ ʠ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦ-ʞʝʣʪʳʭ ʟʜʘʥʠʡ, ʠʟʳʩʢʘʥʥʦʡ ʧʦ 
ʬʦʨʤʘʤ ʠ ʨʠʩʫʥʢʫ ʧʨʠʯʫʜʣʠʚʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ. ʉʧʨʘʚʘ ʦʪ ʄʘʨʠʠ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʜʚʝ ʪʝʤʥʦ-ʟʝʣʝʥʳʝ ʢʘʧʠʪʝʣʠ ʚ ʚʠʜʝ ʣʴʚʠʥʳʭ ʤʘʩʦʢ. 
ɺʦʟʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʟʘ ɻʘʚʨʠʠʣʦʤ ʣʝʛʢʠʝ ʙʘʰʥʝʦʙʨʘʟʥʳʝ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʙʫʜʪʦ 
ʟʘʧʨʦʢʠʥʫʪʳ ʥʘʟʘʜ, ʘ ʙʦʣʝʝ ʤʘʩʩʠʚʥʳʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʟʘ ʄʘʨʠʝʡ, 
ʫʚʝʥʯʘʥʥʳʝ ʢʨʫʛʣʦʡ ʠ ʰʘʪʨʦʚʦʡ ʚʳʰʢʘʤʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʪʝʩʥʷʪ ʝʝ; ʦʥʠ 
ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʳ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʚʧʨʘʚʦ. ʋ ʩʠʜʷʱʠʭ ʥʘ ʥʠʟʢʠʭ ʩʢʘʤʝʡʢʘʭ 
ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʦʚ ʜʣʠʥʥʳʝ ʪʦʨʩʳ. ɼʚʠʞʝʥʠʷ ʠʭ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳ ʠ 
ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʳ. ɻʨʫʟʥʳʡ ʀʦʘʥʥ, ʦʙʦʨʦʪʷʩʴ ʥʘʟʘʜ, ʜʠʢʪʫʝʪ ʩʠʜʷʱʝʤʫ 
ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʇʨʦʭʦʨʫ, ʢʫʜʨʷʚʳʡ ʃʫʢʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʢʥʠʛʫ, ʜʣʠʥʥʦʙʦʨʦʜʳʡ 
ʄʘʪʬʝʡ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʝʪ ʩʚʠʪʦʢ, ʩʦʛʥʫʚʰʠʡʩʷ ʄʘʨʢ ʧʠʰʝʪ. ʃʫʢʘ 
ʦʪʤʝʯʝʥ ʣʝʞʘʱʠʤ ʥʘ ʩʪʦʣʝ ʟʦʣʦʪʳʤ ʢʣʶʚʦʤ. ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʙʦʣʝʝ 
ʩʧʦʢʦʡʥʳʭ ʦʯʝʨʪʘʥʠʡ, ʯʝʤ ʚʚʝʨʭʫ, ʩʚʦʠʤʠ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʤʠ ʢ 
ʩʝʨʝʜʠʥʝ, ʯʝʨʥʳʤʠ ʧʨʦʝʤʘʤʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ 
ʥʝʩʧʝʰʥʳʭ ʞʝʩʪʘʭ ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʦʚ. 

ɼʨʦʙʥʳʝ ʙʝʣʳʝ ʣʝʱʘʜʢʠ ʩʚʝʪʣʦʡ, ʞʝʣʪʦʚʘʪʦ-ʦʣʠʚʢʦʚʦʡ ʛʦʨʳ ʧʨʠʜʘʶʪ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʝʡ ʩʮʝʥʝ ʥʘ ʇʘʪʤʦʩʝ: ʟʘ ʀʦʘʥʥʦʤ ʜʚʫʨʦʛʘʷ ʛʦʨʘ 
ʙʫʜʪʦ ʟʘʣʠʪʘ ʩʚʝʪʦʤ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʙʝʨʥʫʣʩʷ ʦʭʚʘʯʝʥʥʳʡ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝʤ ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪ. ʂʨʘʩʢʠ ʯʠʩʪʳʝ ʠ ʧʣʦʪʥʳʝ, ʩʦʯʝʪʘʶʱʠʝ 
ʘʣʳʝ, ʨʦʟʦʚʳʝ, ʞʝʣʪʳʝ, ʙʠʨʶʟʦʚʦ-ʛʦʣʫʙʳʝ, ʪʨʘʚʷʥʠʩʪʦ-ʟʝʣʝʥʳʝ, 
ʟʝʣʝʥʦʚʘʪʦ-ʩʠʥʠʝ ʮʚʝʪʘ ʠ ʢʦʨʘʣʣʦʚʦ-ʢʨʘʩʥʳʝ ʦʪʪʝʥʢʠ". 

ʀʪʘʢ, ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʝʛʦ 
ʥʠʞʥʝʛʦ ʨʷʜʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʎʘʨʩʢʠʝ ʚʨʘʪʘ, ʆʩʪʘʣʴʥʦʡ ʥʠʞʥʠʡ ʨʷʜ 
ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʙʦʣʴʰʠʝ, ʨʘʟʥʳʝ ʧʦ ʩʶʞʝʪʘʤ ʠʢʦʥʳ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʤʝʱʘʪʴʩʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʭʨʘʤʦʚʘʷ ʠʢʦʥʘ. 
ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʮʝʨʢʚʝʡ ʦʩʚʷʱʝʥʘ ʚ ʯʝʩʪʴ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʚʷʪʦʛʦ ʠʣʠ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ: ʩʦʙʦʨ ʇʘʨʠʞʩʢʦʡ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʩʦʙʦʨ, ʇʘʚʣʘ 
ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʇʦʢʨʦʚʘ ʥʘ ʂʨʘʩʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ 



ʚ ʂʨʝʤʣʝ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʅʠʢʦʣʳ ʚ ʍʘʤʦʚʥʠʢʘʭ, ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ. 
ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ, ʀʣʴʷ ʚ ʆʙʳʜʝʥʩʢʦʤ ʧʝʨʝʫʣʢʝ... ɿʥʘʯʠʪ, ʚ ʥʠʞʥʝʤ 
ʨʷʜʫ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʎʘʨʩʢʠʤʠ ʚʨʘʪʘʤʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʙʦʣʴʰʘʷ ʭʨʘʤʦʚʘʷ ʠʢʦʥʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʠʢʦʥʘ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʘʷ 
ʪʦʛʦ ʩʚʷʪʦʛʦ ʠʣʠ ʪʦʪ ʧʨʘʟʜʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ. 

ʅʘʜ ʥʠʞʥʠʤ ʨʷʜʦʤ ʠʢʦʥ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʥʝʚʳʩʦʢʠʡ ʨʷʜʦʢ 
ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ ʯʠʥʘ. ʕʪʠ ʠʢʦʥʳ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʨʷʜʥʳ ʠ ʤʘʞʦʨʥʳ. ʄʳ 
ʪʝʧʝʨʴ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʨʷʜʫ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʶʞʝʪʳ: "ʋʩʧʝʥʴʝ", 
"ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ", "ʉʨʝʪʝʥʴʝ", "ʉʦʰʝʩʪʚʠʝ ʚʦ ʘʜ"... 

ʅʘʜ ʫʟʢʠʤ ʧʦʷʩʦʤ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ ʯʠʥʘ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʜʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ, 
ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʉʧʘʩ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʪʦʯʥʦ ʥʘʜ ʎʘʨʩʢʠʤʠ ʚʨʘʪʘʤʠ, ʘ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʝ ʩʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʝʚʘ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʚʝʩʴ ʷʨʫʩ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚ ʮʝʨʢʚʘʭ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʦʪ ʩʪʦʣʴ 
ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ, ʥʦ ʝʛʦ ʪʦʯʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʠʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢʦʚʘ... 

ʊʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʛʣʘʚʫ ʵʪʫ ʜʘʚʥʦ ʧʦʨʘ ʢʦʥʯʘʪʴ, ʷ ʚʠʞʫ, ʯʪʦ ʚʟʷʣʩʷ 
ʟʘ ʥʝʚʳʧʦʣʥʠʤʫʶ ʟʘʜʘʯʫ. ʍʦʪʷ ʷ ʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʭ 
ʩʶʞʝʪʦʚ ʩʦʪʥʠ ʠ ʩʦʪʥʠ ʠ ʯʪʦ ʠʭʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʠʩʘʪʴ, ʥʦ ʠ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ, ʚʩʝ ʞʝ ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʫʜʘʩʪʩʷ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ 
ʙʦʣʴʰʝ. 

ʆʩʪʘʣʠʩʴ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʮʝʣʳʝ ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʝʩʪʠʪʝʣʷ, 
ʇʘʨʘʩʢʝʚʳ ʇʷʪʥʠʮʳ, ɺʘʨʚʘʨʳ, ʇʝʪʨʘ ʠ ʇʘʚʣʘ, ʂʫʟʴʤʳ ʠ ɼʝʤʴʷʥʘ, 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʠ ɽʣʝʥʳ, ʇʘʥʪʝʣʝʡʤʦʥʘ ʎʝʣʠʪʝʣʷ, ʍʨʠʩʪʦʬʦʨʘ, 
"ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʘ" ʠ "ɺʠʜʝʥʠʝ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ɽʚʣʦʛʠʷ", 
"ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʯʝʩʪʥʳʭ ʜʨʝʚ" ʠ "ʉʦʬʠʷ - ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ ɹʦʞʠʷ", "ʅʝ 
ʨʳʜʘʡ ʤʝʥʝ ʄʘʪʠ" ʠ "ɾʝʥʳ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʳ", "ɺʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʘʷ ʊʨʦʠʮʘ" ʠ 
"ʉʪʨʘʰʥʳʡ ʩʫʜ", "ʏʫʜʦ ʚ ʍʦʥʝʭ" ʠ "ʇʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘ ʩʝʙʝ ʜʦʤ", 
"ɼʦʙʨʦʯʘʜʠʝ" ʠ "ʉʦʨʦʢ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʩʝʚʘʩʪʠʡʩʢʠʭ"... ɼʘ ʤʘʣʦ ʣʠ. 
ɻʦʚʦʨʶ - ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ. 

ʇʨʠʯʝʤ ʚʩʝ ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʰʣʘ ʢ ʥʘʤ ʠʟ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ʅʦ ʧʦʪʦʤ ʫ ʥʘʩ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʩʚʦʠ ʩʚʷʪʳʝ, ʘ ʟʥʘʯʠʪ, ʠʢʦʥʳ 
ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʠʭ. ɹʦʨʠʩ ʠ ɻʣʝʙ, ʉʝʨʛʠʡ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ, ɺʘʩʠʣʠʡ 
ɹʣʘʞʝʥʥʳʡ, ʂʠʨʠʣʣ ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʠʡ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʝʚʩʢʠʡ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ, 
ʩʚʷʪʘʷ ʆʣʴʛʘ, ʮʘʨʝʚʠʯ ɼʤʠʪʨʠʡ, ʫʙʠʪʳʡ ʚ ʋʛʣʠʯʝ, ʉʝʨʘʬʠʤ 
ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ... ʅʦ ʥʝʪ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʤʝʨʳ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ. 
ɼʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʥʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤ 
ʚ ʥʘʰʝʤ ʧʨʝʜʤʝʪʝ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʘʤʳʭ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪ. ʏʝʣʦʚʝʢ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʚʦʟʴʤʝʪ ʠ ʦʪʢʨʦʝʪ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʫʶ 
ʢʥʠʛʫ ʧʦ ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʠ. 



ʄʥʝ ʞʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʝʱʝ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʚ ʤʝʨʫ ʟʘʥʷʪʥʳʭ ʵʧʠʟʦʜʘ 
ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʦʝʛʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ 
ʧʦʜʟʘʛʣʘʚʠʝ ʵʪʠʭ ʟʘʧʠʩʦʢ... "ɿʘʧʠʩʢʠ ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʛʦ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʘ". 
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ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʷ ʪʚʝʨʜʠʣ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʜʦʤʦʡ ʠʟ ʧʦʝʟʜʢʠ, ʜʚʝ ʩʪʨʦʢʠ 
ʠʟ ɺʘʩʠʣʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʫʪʝʰʘʣ ʵʪʠʤʠ ʩʪʨʦʢʘʤʠ ʛʦʨʴʢʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʝʫʜʘʯʠ. 

ʆʭʦʪʥʠʢ ʟʥʘʝʪ, ʩʦʙʦʣʴ ʝʩʪʴ, 

ʀ ʵʪʦʛʦ ʫʞʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ. 

ʊʦ ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʦʭʦʪʥʠʢ ʫʚʝʨʝʥ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ, ʯʪʦ ʩʦʙʦʣʴ ʜʦʩʪʘʥʝʪʩʷ 
ʝʤʫ. ɻʣʘʚʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʙʳʣ, ʯʪʦʙʳ ʦʭʦʪʥʠʢ ʫʚʠʜʝʣ ʝʛʦ ʩʣʝʜʦʢ, 
ʝʛʦ ʤʘʨʰʨʫʪ, ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʨʥʦʝ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʠ 
ʜʨʫʛʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ: "ɺʠʜʠʪ ʦʢʦ, ʜʘ ʟʫʙ ʥʝʡʤʝʪ". 

ʇʦʣʦʞʠʤ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩ ʙʘʙʢʦʡ ʠʟ ɺʦʣʦʩʦʚʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʠ ʝʝ 
ʘʨʭʘʥʛʝʣʦʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʧʨʘʚʝʝ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʧʦʵʪ. ɼʚʘ ʛʦʜʘ ʤʥʝ ʩʥʠʣʩʷ 
"ʩʦʙʦʣʴ", ʠ ʙʳʣʘ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʠʢʦʥʘ ʝʩʪʴ, 
ʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʝʝ ʜʦʙʳʪʴ. 
ʅʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟʥʳʭ "ʩʦʙʦʣʝʡ" ʦʩʪʘʚʠʣ ʷ ʧʦʟʘʜʠ ʩʝʙʷ ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʫʜʘʯʫ. 

ʇʦʤʥʶ, ʧʨʦʝʟʞʘʷ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʫ, ʷ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʨʝʚʥʷ 
ʨʘʥʴʰʝ ʙʳʣʘ ʩʝʣʦʤ. ʀ ʩʪʦʷʣʘ ʯʘʩʦʚʥʷ, ʠ ʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʠʢʦʥʘ. ʊʦʪʯʘʩ ʤʥʝ ʫʢʘʟʘʣʠ ʜʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʝʨʝʞʝʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʠʢʦʥʘ 
ʠʟ ʯʘʩʦʚʥʠ. ʍʨʘʥʠʪʝʣʝʤ - ʩʪʘʨʠʢ ʧʦ ʠʤʝʥʠ ʌʝʦʬʘʥ. 

ʇʨʠʙʣʠʟʠʪʴʩʷ ʢ ʜʦʤʫ ʩʪʘʨʠʢʘ ʌʝʦʬʘʥʘ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ. ʂ ʜʦʤʫ 
ʧʨʠʤʳʢʘʣʘ ʙʦʣʴʰʘʷ, ʩʠʣʴʥʘʷ ʧʘʩʝʢʘ. ɺʩʝ ʣʝʪʥʝʝ ʪʝʧʣʦʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ ʜʦʤʦʤ ʧʨʦʩʪʨʝʣʠʚʘʣʦʩʴ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ 
ʞʫʞʞʘʱʠʤʠ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʤʠ ʧʯʝʣʘʤʠ. ʇʦ ʠʭ ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʦʤʫ ʟʣʦʤʫ 
ʞʫʞʞʘʥʠʶ ʷ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʜʝʜ ʥʝʜʘʚʥʦ ʢʦʧʘʣʩʷ ʚ ʫʣʴʷʭ, ʚʳʥʠʤʘʣ ʤʝʜ. 

ɼʝʜ ʌʝʦʬʘʥ, ʢʘʢ ʠ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʜʝʜʫ, ʚʣʘʜʝʣʴʮʫ ʧʘʩʝʢʠ ʠ ʭʨʘʥʠʪʝʣʶ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʙʳʣ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʜʝʜ ʩ 
ʙʝʣʦʡ ʜʨʝʤʫʯʝʡ ʙʦʨʦʜʦʡ ʠ ʙʝʣʳʤʠ ʚʦʣʦʩʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʪʴ ʙʳ ʜʣʷ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʣʥʦʡ ʩʪʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠʯʝʩʘʥʥʳʤʠ ʥʘ ʧʨʦʙʦʨ 
(ʜʘ ʝʱʝ ʙʳ ʛʨʝʙʝʰʦʢ ʥʘ ʧʦʷʩʝ), ʥʦ ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʨʘʩʪʨʝʧʘʥʳ ʠ 
ʚʩʢʣʦʯʝʥʳ. ʀ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʝʜ ʙʳʣ ʧʦʭʦʞ ʥʘ ʚʦʣʭʚʘ, ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʶʱʝʛʦ 



ʩ ʢʥʷʟʝʤ ʆʣʝʛʦʤ, ʢʘʢ ʠʭ ʠʟʦʙʨʘʟʠʣ ɺʠʢʪʦʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ɺʘʩʥʝʮʦʚ. 

ɺʩʪʨʝʯʘʷʩʴ ʩ ʥʦʚʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦ ʪʘʢʦʤʫ ʜʝʣʠʢʘʪʥʦʤʫ 
ʧʦʚʦʜʫ, ʷ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʨ ʩʪʘʨʘʶʩʴ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ. ɼʦ 
ʤʝʥʷ ʜʦʰʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʫʭʦʚ, ʯʪʦ ʝʟʜʠʪ ʧʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʢʘʢʦʡ-
ʪʦ ʞʫʣʠʢ ʩ ʧʦʜʨʫʯʥʳʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʜʘʝʪ ʩʝʙʷ ʟʘ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ, 
ʧʨʠʢʨʳʚʘʷʩʴ ʠʭ ʠʤʝʥʘʤʠ, ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʤ ʚʳʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʠʢʦʥ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʦʩʪʦʜʫʰʝʥ ʠ ʜʦʚʝʨʯʠʚ. ʗ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʯʪʦ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʷ ʥʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʩʚʦʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʥʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʣ ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ, ʯʪʦ ʷ ʝʩʪʴ ʷ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʦʙʴʝʰʴʩʷ. ʇʨʠʝʜʝʪ 
ʧʨʦʭʚʦʩʪ, ʥʘʟʦʚʝʪʩʷ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ, ʧʨʠʢʠʥʝʪʩʷ ʰʝʣʢʦʚʳʤ, ʠ ʝʤʫ 
ʧʦʚʝʨʷʪ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʢʦ ʚʩʝʤ, ʩ ʢʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʛʜʝ-
ʥʠʙʫʜʴ ʤʥʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ: ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, 
ʣʶʜʠ ʜʦʙʨʳʝ, ʧʨʦʚʝʨʷʡʪʝ ʫ ʤʝʥʷ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ! ʗ ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ ʜʝʜʫ ʌʝʦʬʘʥʫ, ʥʦ ʦʥ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʠʟʫʯʠʪʴ ʜʦʢʫʤʝʥʪ, ʧʦʚʝʣ ʤʝʥʷ ʚ ʠʟʙʫ ʠ ʩʪʘʣ ʫʛʦʱʘʪʴ 
ʩʚʝʞʠʤ ʣʠʧʦʚʳʤ ʤʝʜʦʤ. ʆʥ ʤʝʥʷ ʫʛʦʱʘʣ ʠ ʙʳʣ ʣʘʩʢʦʚ, ʥʦ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ 
ʛʣʘʟ ʪʘʠʣʘʩʴ ʥʘʩʪʦʨʦʞʝʥʥʦʩʪʴ, ʦʧʘʩʢʘ, ʭʦʣʦʜʥʦʝ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ. ɺ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʩʪʦʠʣʦ ʙʨʷʢʥʫʪʴ: ʚʦʪ ʤʦʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ 
(ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʣʠ ʜʝʜʫ, ʯʪʦ ʢ ʯʝʤʫ?), ʷ ʦʙʷʟʘʥ ʦʪʦʙʨʘʪʴ ʫ ʚʘʩ 
ʭʨʘʥʷʱʫʶʩʷ ʠʢʦʥʫ. ʇʦʢʘ ʜʝʜ ʦʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʩʝʣ ʟʘ ʨʫʣʴ ʜʘ ʠ ʙʳʣ 
ʪʘʢʦʚ! 

ɸ ʠʢʦʥʫ ʜʝʜ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʭʨʘʥʠʣ ʥʘ ʩʦʚʝʩʪʴ. ʇʝʨʝʜ ʠʢʦʥʦʡ 
ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩʚʝʯʠ, ʥʘʢʘʧʘʥʦ ʚʦʩʢʦʤ, ʥʘ ʪʨʝʭ ʮʝʧʦʯʢʘʭ ʚʠʩʠʪ 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʝʨʝʙʨʷʥʘʷ ʣʘʤʧʘʜʘ. ʀʢʦʥʘ ʦʜʝʪʘ ʚ ʤʝʜʥʳʡ ʦʢʣʘʜ, ʘ ʟʘ 
ʦʢʣʘʜʦʤ (ɻʦʩʧʦʜʠ!) ɻʝʦʨʛʠʡ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʝʮ ʥʘ ʢʦʥʝ, ʠ ʙʘʰʝʥʢʘ, ʠ 
ʮʘʨʝʚʥʘ, ʚʳʭʦʜʷʱʘʷ ʠʟ ʙʘʰʥʠ, ʠ ʢʦʧʴʝ, ʧʨʦʥʟʘʶʱʝʝ ʧʘʩʪʴ ʜʨʘʢʦʥʘ. 
ʄʝʯʪʘ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʭʨʫʩʪʘʣʴʥʘʷ ʤʝʯʪʘ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ ʉʘʰʘ 
ʂʫʟʥʝʮʦʚ-ʥʘʯʠʥʘʶʱʠʡ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ. ɺʝʣʝʣ ʙʳ ʩʝʡʯʘʩ ʜʝʜ ʌʝʦʬʘʥ: 
ʢʣʘʜʠ ʥʘ ʯʫʨʘʢ ʧʘʣʝʮ ʩʚʦʝʡ ʨʫʢʠ, ʦʪʪʷʧʘʶ ʪʦʧʦʨʦʤ - ʚʦʟʴʤʝʰʴ 
ʠʢʦʥʫ. ʇʦʣʦʞʠʣ ʙʳ ʠ ʧʘʣʝʮ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʥʝ ʥʘ ʧʨʘʚʦʡ ʨʫʢʝ, ʠʙʦ 
ʜʦʣʞʝʥ ʜʝʨʞʘʪʴ ʧʝʨʦ. 

ʉʥʘʯʘʣʘ ʜʝʜ ʌʝʦʬʘʥ ʭʨʘʥʠʣ ʠ ʥʘʜʝʷʣʩʷ: ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʣʠ ʜʦʙʝʨʝʯʴ ʜʦ 
ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʦʧʷʪʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʨʝʜʠ ʜʝʨʝʚʥʠ 
ʯʘʩʦʚʥʶ ʠ ʩʥʦʚʘ ʩ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʝʤ ʚʦʜʨʫʟʠʪʴ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʭʨʘʥʠʪ ʙʝʟ 
ʜʘʣʴʥʝʡ ʮʝʣʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʚʝʢ. 

ʗ ʜʦʝʣ ʣʠʧʦʚʳʡ ʤʝʜ, ʥʫʞʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʫʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʠʟʙʳ ʦʪ ʜʨʝʚʥʝʛʦ 
ɻʝʦʨʛʠʷ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʘ. ʅʦ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʫʡʪʠ ʙʝʟ ʧʦʧʳʪʢʠ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ 
ʦʥʘ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʘ ʠ ʙʝʩʧʣʦʜʥʘ? 

- ɼʝʜʫʰʢʘ ʌʝʦʬʘʥ, ʘ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʝʪʝʩʴ ʣʠ ʚʳ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʠʢʦʥʫ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ, ʩʢʘʞʝʤ, ʟʘ ʭʦʨʦʰʠʝ ʜʝʥʴʛʠ? 



- ʉ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʧʨʦʜʘʣ ʙʳ, ʜʝʥʴʛʠ ʤʥʝ ʥʫʞʥʳ. ʅʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʷ ʝʡ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ - ʦʙʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ. ʅʘ ʭʨʘʥʝʥʠʠ ʫ ʤʝʥʷ ʩʦʩʪʦʠʪ. ʅʫʞʥʦ 
ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ʦʙʯʝʩʪʚʘ. 

- ʉʢʘʞʠ, ʫ ʢʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ, ʷ ʩʧʨʦʰʫ. 

- ʅʝ ʟʥʘʶ, ʫ ʢʦʛʦ ʪʝʧʝʨʴ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ. ʅʝ ʫ ʢʦʛʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ. 

- ɽʩʣʠ ʥʝ ʫ ʢʦʛʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʨʝʰʘʡʩʷ ʩʘʤ. 

- ʅʝ ʤʦʛʫ. ʆʙʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ. ʅʘ ʭʨʘʥʝʥʠʝ ʚʟʷʣ, ʙʝʟ ʦʙʯʝʩʪʚʘ ʥʝ 
ʤʦʛʫ. 

- ʅʦ ʤʳ ʞʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ "ʦʙʯʝʩʪʚʘ" ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʪ. 
ɿʥʘʯʠʪ, ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʥʝ ʫ ʢʦʛʦ. ɻʜʝ ʪʚʦʝ "ʦʙʯʝʩʪʚʦ", ʧʦʢʘʞʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʷ ʤʦʛ ʩʧʨʦʩʠʪʴ. 

- ʅʝ ʟʥʘʶ, ʤʠʣʳʡ, ʥʝ ʟʥʘʶ. ʅʝ ʫ ʢʦʛʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ. 

- ɺʦʪ ʩʘʤ ʠ ʨʝʰʘʡ, ʟʘ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʷ ʥʝ ʧʦʩʪʦʶ. 

- ʅʝ ʤʦʛʫ, ʤʠʣʳʡ, ʥʝ ʤʦʷ ʠʢʦʥʘ. ɼʦʚʝʨʝʥʘ ʤʥʝ ʦʪ ʦʙʯʝʩʪʚʘ. 

ʗ ʫʭʦʜʠʣ ʦʪ ʩʪʘʨʠʢʘ, ʨʘʟʦʟʣʝʥʥʳʡ ʝʛʦ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʦʩʪʴʶ, ʘ ʦʥ ʩʪʦʷʣ 
ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ ʩ ʙʦʨʦʜʦʡ ʚʘʩʥʝʮʦʚʩʢʦʛʦ ʢʫʜʝʩʥʠʢʘ. ʅʝ ʦʥ ʣʠ ʧʦʩʣʘʣ 
ʤʥʝ ʚʜʦʛʦʥʢʫ ʯʝʪʳʨʝ ʙʳʩʪʨʳʭ, ʢʘʢ ʧʫʣʠ ʧʯʝʣʳ: ʪʨʠ ʟʘʧʫʪʘʣʠʩʴ ʚ 
ʚʦʣʦʩʘʭ, ʘ ʯʝʪʚʝʨʪʘʷ ʧʨʠʢʠʧʝʣʘ ʢ ʢʦʞʝ ʥʘ ʥʝʞʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʯʫʪʴ 
ʧʦʥʠʞʝ ʣʝʚʦʛʦ ʫʭʘ. 

ɺ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ, ʤʳ ʨʝʰʠʣʠ 
ʧʦʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʚ ʜʦʤʘʭ, ʥʝ ʣʝʞʠʪ ʣʠ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʙʨʦʩʦʚʦʡ ʩʪʘʨʠʥʳ. 
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʥʘʰʣʠ ʙʨʠʛʘʜʠʨʘ. ʄʦʣʦʜʦʡ ʤʫʞʯʠʥʘ, ʤʦʞʥʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ 
- ʧʘʨʝʥʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʞʝʥʘʪ, ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʥʘʩ ʦʢʦʣʦ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʤʘ. ɹʳʣ 
ʦʥ ʩʘʤʫʶ ʤʘʣʦʩʪʴ ʥʘʚʝʩʝʣʝ. ʆʥ ʜʦʣʛʦ ʜʝʨʞʘʣ ʤʦʶ ʨʫʢʫ ʚ ʩʚʦʝʡ, 
ʚʛʣʷʜʳʚʘʣʩʷ ʤʥʝ ʚ ʣʠʮʦ, ʰʠʨʦʢʦ ʫʣʳʙʘʣʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ 
ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʩʪʘʨʦʛʦ ʜʨʫʛʘ, ʧʦʪʦʤ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ɸ ʚʝʜʴ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʝ ʉʣʘʚʢʘ. 

- ɼʘ, ʥʝ ʉʣʘʚʢʘ. ʄʳ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚ ʚʘʰʝʤ ʩʝʣʝ. ɺʦʪ ʚʟʛʣʷʥʠʪʝ ʥʘ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ. 



- ʅʝ ʙʫʜʫ, ʥʝ ʙʫʜʫ ʛʣʷʜʝʪʴ,- ʛʦʨʷʯʦ ʟʘʧʨʦʪʝʩʪʦʚʘʣ ʙʨʠʛʘʜʠʨ, 
ʫʩʠʣʝʥʥʦ ʠ ʥʘʨʦʯʠʪʦ ʦʪʚʦʨʘʯʠʚʘʷʩʴ ʦʪ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ.- ʀʣʠ ʷ ʥʝ 
ʜʦʚʝʨʷʶ,- ʯʘʡ, ʥʝ ʤʠʣʠʮʠʦʥʝʨ. ʋ ʥʘʩ ʟʜʝʩʴ ʭʦʪʷ ʠ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ 
ʩʦʚʭʦʟʘ, ʥʦ ʷ ʨʘʙʦʪʘʶ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʧʣʘʥʫ, ʫ ʤʝʥʷ ʩʚʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ. 
ɺʩʝ, ʯʪʦ ʚʘʤ ʥʫʞʥʦ,- ʚ ʦʜʠʥ ʤʦʤʝʥʪ. 

- ɺʩʝ ʞʝ ʚʟʛʣʷʥʫʣʠ ʙʳ ʥʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʢ, ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ. 

ɽʱʝ ʢʨʫʯʝ ʦʪʚʦʨʘʯʠʚʘʣʩʷ ʙʨʠʛʘʜʠʨ, ʯʪʦʙʳ ʠ ʢʨʘʝʰʢʦʤ ʛʣʘʟʘ ʥʝ 
ʚʠʜʝʪʴ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ. 

- ʅʝ ʙʫʜʫ, ʥʝ ʙʫʜʫ ʛʣʷʜʝʪʴ, ʫʙʝʨʠʪʝ, ʥʝ ʙʫʜʫ! 

- ʂʘʢ ʭʦʪʠʪʝ. ɸ ʧʨʦʩʴʙʘ ʫ ʥʘʩ ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ...- ʄʳ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʩ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ. 

ɹʨʠʛʘʜʠʨ ʚʳʩʣʫʰʘʣ ʥʘʰʫ ʧʨʦʩʴʙʫ, ʠ ʥʘ ʝʛʦ ʣʠʮʝ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ 
ʨʘʟʜʫʤʯʠʚʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʫ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘ ʧʝʨʝʜ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʤ ʩʨʘʞʝʥʠʝʤ. 

- ʊʘʢ. ɺʟʚʝʩʠʤ. ʇʨʠʢʠʥʝʤ, ʅʘʯʥʝʤ ʩ ʨʦʜʥʠ. 

ɹʨʠʛʘʜʠʨʦʚʘ ʨʦʜʥʷ - ʝʛʦ ʩʝʩʪʨʘ, ʞʠʚʫʱʘʷ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʝʡ,- 
ʧʨʠʛʣʘʩʠʣʘ ʥʘʩ ʚ ʛʦʨʥʠʮʫ. 

- ʅʫ, ʜʘʚʘʡ, ɸʥʪʦʥʠʜʘ, ʩʥʠʤʘʡ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ, ʙʫʜʝʤ ʧʨʦʚʝʨʷʪʴ, ʥʝʪ 
ʣʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ,- ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ ʙʨʠʛʘʜʠʨ, 
ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʚ ʧʦʨʦʛ. 

- ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʪʘʢ ʩʪʨʦʛʦ,- ʰʝʧʥʫʣ ʷ ʝʤʫ,- ʤʳ ʚʝʜʴ ʥʝ 
ʦʪʙʠʨʘʪʴ ʧʨʠʝʭʘʣʠ, ʘ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ. ɽʩʣʠ ʧʦʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʧʦʧʨʦʩʠʤ - ʥʝ 
ʧʨʦʜʘʜʫʪ ʣʠ. ɹʨʠʛʘʜʠʨ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦ ʫʣʳʙʥʫʣʩʷ ʤʦʝʡ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ. 

- ʅʝʫʞʝʣʠ ʷ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʩ ʢʝʤ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ? 

ʉʪʘʨʳʭ ʠʢʦʥ ʫ ɸʥʪʦʥʠʜʳ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʆʜʥʘ - "ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ" - 
ʧʦʥʨʘʚʠʣʘʩʴ ʥʘʤ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʙʳʣʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʘ ʚ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʤʘʥʝʨʝ, 
ʭʦʪʷ ʠ ʚ XIX ʚʝʢʝ. 

- ʅʝ ʧʨʦʜʘʜʠʪʝ? 

- ɾʘʣʢʦ. ʆʡ, ʢʘʢ ʞʘʣʢʦ. ʇʘʤʷʪʴ ʦʥʘ ʤʥʝ, ʦʪ ʪʝʪʠ ʄʘʰʠ 
ɺʦʣʯʝʥʢʦʚʦʡ. 

- ʈʦʜʩʪʚʝʥʥʠʮʘ, ʯʪʦ ʣʠ, ʚʘʰʘ? 



- ʉʦʩʝʜʢʘ ʙʳʣʘ ʪʝʪʷ ʄʘʰʘ ɺʦʣʯʝʥʢʦʚʘ. ʉʪʘʣʠ ʠʭ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʚʘʪʴ. 
ʅʦʯʴʶ ʧʦʜʚʦʜʘ ʧʦʜʲʝʭʘʣʘ. ɿʠʤʘ, ʧʫʨʛʘ. ʂʘʢ ʝʩʪʴ ʩ ʨʝʙʷʪʠʰʢʘʤʠ 
ʧʦʛʨʫʟʠʣʠ ʚ ʩʘʥʠ ʠ ʧʦʚʝʟʣʠ. ʊʝʪʷ ʄʘʰʘ ʟʘʙʝʞʘʣʘ ʢʦ ʤʥʝ 
ʧʦʧʨʦʱʘʪʴʩʷ, ʜʦʩʪʘʣʘ ʠʟ-ʧʦʜ ʧʦʣʫʰʫʙʢʘ ʚʦʪ ʵʪʫ ʠʢʦʥʫ, ʭʨʘʥʠ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ, ʧʘʤʷʪʴ ʙʫʜʝʪ. ɺʦʪ ʷ ʠ ʭʨʘʥʶ. ʂʘʢ ʙʫʜʫ ʧʳʣʴ ʩʪʠʨʘʪʴ, 
ʪʘʢ ʠ ʧʦʤʷʥʫ ʪʝʪʶ ʄʘʰʫ ɺʦʣʯʝʥʢʦʚʫ. 

ʂ ʢʘʞʜʦʤʫ ʞʠʪʝʣʶ ʫ ʙʨʠʛʘʜʠʨʘ ʙʳʣ ʩʚʦʡ ʧʦʜʭʦʜ. 

- ʅʫ, ʙʘʙʢʘ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʜʦʤʝ,- ʦʪʢʨʳʚʘʡ ʩʫʥʜʫʢʠ, 
ʜʦʩʪʘʚʘʡ ʩʪʘʨʴʝ. 

ʆʥ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ, ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ ʙʘʙʢʝ ʪʘʢ: 

- ʅʫ ʯʪʦ ʪʳ ʥʘʤ ʥʦʚʳʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʰʴ, ʢʫʜʘ ʦʥʠ ʛʦʜʷʪʩʷ? ʅʝʪ ʣʠ ʫ 
ʪʝʙʷ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʪʘʢʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʯʪʦʙʳ - ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʘʪʴ. ʏʝʨʥʦ. 
ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ... ʯʪʦʙʳ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʠ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʣʦ. 

ʄʳ ʧʨʦʰʣʠ ʩ ʙʨʠʛʘʜʠʨʦʤ ʧʦʯʪʠ ʚʩʶ ʜʝʨʝʚʥʶ. ɹʨʠʛʘʜʠʨ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʰʝʛʦ. ʆʯʝʥʴ ʝʤʫ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʫʜʨʫʞʠʪʴ ʥʘʤ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʥ ʙʳʣ ʘʟʘʨʪʥʳʡ ʠ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʩʘʤ ʫʚʣʝʢʩʷ ʧʦʠʩʢʘʤʠ, 
ʦʭʦʪʦʡ. 

ʐʣʠ ʤʠʤʦ ʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʜʦʤʘ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʦʙʭʦʜʠʣʠ ʚʩʝ 
ʜʦʤʘ ʧʦʜʨʷʜ, ʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣ ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ ʜʦʤ, ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʡ ʠ ʫʯʪʝʥʥʳʡ ʚ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʤ ʧʣʘʥʝ ʙʨʠʛʘʜʠʨʘ. 

ð ʊʝʪʢʘ ʇʝʣʘʛʝʷ, ʦʪʢʨʳʚʘʡ ʜʚʝʨʴ, ʧʨʠʰʣʠ ʠʢʦʥʳ ʛʣʷʜʝʪʴ. 

ð ɻʣʷʜʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʤʥʝ ʥʝ ʞʘʣʢʦ. ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʠʟʙʝ-ʪʦ ʫ ʤʝʥʷ 
ʦʯʝʥʴ ʩʝʨʦ. 

ɺ ʠʟʙʝ ʫ ʪʝʪʢʠ ʇʝʣʘʛʝʠ, ʞʝʥʱʠʥʳ ʝʱʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʪʘʨʦʡ, ʙʳʣʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʝʨʦʚʘʪʦ. ɺʠʜʠʤʦ, ʦʥʘ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʤʫʞʘ ʥʘ ʚʦʡʥʝ ʠʣʠ 
ʪʘʢ ʫʤʝʨ, ʦʪ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʦʩʣʘʙʝʣʘ ʚʦʣʷ ʢ ʞʠʟʥʠ, ʪʝʪʢʘ 
ʇʝʣʘʛʝʷ ʤʘʭʥʫʣʘ ʨʫʢʦʡ ʥʘ ʠʟʙʫ, ʥʘ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʠʟʙʝ: ʜʥʠ ʠʜʫʪ, 
ʩʘʤʘ ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ʥʘ ʨʘʙʦʪʝ. 

ʗ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʚ ʧʝʨʝʜʥʠʡ ʫʛʦʣ, ʪʘʢ ʠ ʦʪʦʟʚʘʣʦʩʴ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʤʝʜʠʢʠ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʝʨʜʮʘ. ʉʨʝʜʠ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʟʘʫʨʷʜʥʳʭ 
ʠʢʦʥ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʥʘ ʧʦʣʦʯʢʝ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ, ʦʜʥʘ ʚʳʜʝʣʷʣʘʩʴ ʫʞ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʢʣʘʜ ʥʘ ʥʝʡ ʙʳʣ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʢʨʘʷʤ. ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʜʦʩʢʠ ʦʥ 
ʦʪʢʨʳʚʘʣ ʙʦʣʴʰʦʝ ʯʝʨʥʦʝ ʧʷʪʥʦ, ʠ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʧʷʪʥʦ ʧʦ ʩʠʣʫʵʪʫ - 



"ʉʧʘʩ ʦʛʣʘʚʥʳʡ". ʃʠʢ ʧʦʪʝʤʥʝʣ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʫʪ ʙʳʣʦ ʧʦ 
ʙʨʠʛʘʜʠʨʦʚʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ: ʯʝʨʥʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʘʪʴ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠ 
ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʝʪ. 

ʇʨʦʛʣʷʜʳʚʘʣ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʡ ʣʠʢ, ʥʦ ʣʠʢ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʡ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʤʘʩʪʝʨʦʤ. ɾʠʚʦʧʠʩʝʮ ʧʨʠʜʘʣ ʉʧʘʩʫ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʩʪʨʘʥʥʦʝ, ʧʦʯʪʠ 
ʫʛʨʶʤʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ. ɻʦʨʝʯʴ, ʩʢʦʨʙʴ, ʫʧʨʝʢ, ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ 
ʜʨʝʤʘʣʠ ʚ ʢʨʘʝʰʢʘʭ ʨʝʟʢʦ ʦʧʫʱʝʥʥʳʭ ʛʫʙ ʠ ʚ ʪʷʞʝʣʦʤ ʫʢʦʨʷʶʱʝʤ 
ʚʟʛʣʷʜʝ. "ʏʪʦ ʞʝ ʚʳ? ʗ ʚʘʩ ʫʯʠʣ, ʧʨʠʥʷʣ ʟʘ ʚʘʩ ʤʫʢʠ ʠ ʢʨʦʚʘʚʫʶ 
ʩʤʝʨʪʴ, ʘ ʚʳ? ʕʭ ʚʳ, ʣʶʜʠʰʢʠ!" 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʪʘʢʘʷ ʪʨʘʢʪʦʚʢʘ ʦʙʨʘʟʘ ʍʨʠʩʪʘ ʨʘʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʩʘʤʦʡ ʩʫʪʴʶ 
ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʷ, ʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʣʶʜʷʤ, ʠʙʦ ʛʣʘʚʥʘʷ 
ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʥʠ ʚ ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʥʝ ʫʧʨʝʢʘʪʴ, ʥʝ ʦʙʠʞʘʪʴʩʷ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ. ʅʦ ʯʪʦ ʞʝ 
ʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ ʚʣʦʞʠʣ ʚ ʩʚʦʝʛʦ ʉʧʘʩʘ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ. 

ʊʝʧʝʨʴ - ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ. ʀʢʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʦʡʪʠ ʪʨʠ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʭ ʩʪʘʜʠʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʤʳ ʥʘʯʥʝʤ ʩ ʝʝ ʭʦʟʷʡʢʦʡ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʩʥʷʪʴ ʠʢʦʥʫ ʩ ʢʠʦʪʘ. ɿʜʝʩʴ ʥʘʤ 
ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ, ʠ ʦʜʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʥʝʧʣʦʭʦ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʫʞʥʦ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʚʳʧʨʦʩʠʪʴ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ 
ʩʥʷʪʴ ʦʢʣʘʜ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʠ ʜʦʩʢʫ ʠ ʨʘʜʠ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʠʢʦʥʘ ʚ ʦʢʣʘʜʝ, ʭʦʟʷʡʢʝ ʪʨʫʜʥʝʝ ʩ ʥʝʡ ʨʘʩʩʪʘʪʴʩʷ. 
ʕʪʘ ʚʪʦʨʘʷ ʦʧʝʨʘʮʠʷ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʫʜʘʝʪʩʷ. ʍʦʟʷʡʢʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠ 
ʩʘʤʦʡ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ: ʘ ʯʪʦ ʞʝ ʪʘʤ ʧʦʜ ʨʠʟʦʡ? ʍʦʟʷʡʢʘ ʩʘʤʘ ʜʘʝʪ 
ʩʘʭʘʨʥʳʝ ʱʠʧʯʠʢʠ ʜʣʷ ʦʪʛʠʙʘʥʠʷ ʠ ʚʳʜʝʨʛʠʚʘʥʠʷ ʛʚʦʟʜʠʢʦʚ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʨʠʟʘ ʩʥʷʪʘ. ʇʦʜ ʥʝʡ ʤʥʦʛʦ ʧʘʫʪʠʥʳ, ʧʳʣʠ, ʚʳʩʦʭʰʠʭ ʜʦ 
ʥʝʚʝʩʦʤʦʩʪʠ ʤʫʭ. ʍʦʟʷʡʢʘ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʤʦʢʨʦʡ ʪʨʷʧʦʯʢʦʡ ʧʨʦʪʝʨʝʪʴ 
ʠʢʦʥʫ. ʕʪʦʛʦ ʜʝʣʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ʀʢʦʥʘ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʚʣʘʛʠ. ʆʩʫʞʜʘʶʱʝ 
ʦʪʩʪʨʘʥʷʝʪʝ ʚʳ ʨʫʢʫ ʭʦʟʷʡʢʠ ʩ ʤʦʢʨʦʡ ʪʨʷʧʢʦʡ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʦʪʪʝʥʦʢ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʥʷʪʦʡ ʩ ʢʠʦʪʘ, ʨʘʟʜʝʪʦʡ 
ʠʢʦʥʦʡ ʪʝʧʝʨʴ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʝʪʝʩʴ ʚʳ. 

ɺʩʷʢʠʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʦ ʧʨʦʜʘʞʝ ʠʢʦʥʳ ʙʦʛʦʤʦʣʢʠ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪ ʚ ʰʪʳʢʠ. 
ʀʥʦʛʜʘ ʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ, ʯʪʦ ʦʙʦʨʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʘ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ ʩʨʘʟʫ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʠ ʫʙʝʞʜʘʡ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʠ 
ʧʨʦʩʠ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʘ ʚʳʡʜʝʪ. 

ʆʙʳʯʥʦ ʜʘʞʝ ʪʘʢ: ʯʝʤ ʵʥʝʨʛʠʯʥʝʝ, ʯʝʤ ʚʦʟʤʫʱʝʥʥʝʝ ʠ ʛʨʦʤʯʝ 
ʚʦʟʨʘʞʘʝʪ ʚʣʘʜʝʣʠʮʘ ʠʢʦʥʳ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʤʠʥʫʪʳ ʘʪʘʢʠ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʦʥʘ 



ʧʦʪʦʤ ʩʜʘʝʪʩʷ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʩʢʘʞʝʪ ʪʠʭʦʥʴʢʦ: "ʅʝʪ, ʣʶʜʠ ʜʦʙʨʳʝ, 
ʠʢʦʥʫ ʷ ʥʝ ʦʪʜʘʤ",- ʪʘʢ ʠ ʙʫʜʝʪ. 

ʊʝʪʢʘ ʇʝʣʘʛʝʷ ʠʤʝʥʥʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ ʪʠʭʦ ʩʢʘʟʘʣʘ: 

- ʄʘʪʝʨʠʥʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʷ ʝʝ ʦʪʜʘʤ - ʥʠʯʝʛʦ ʫʞ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ. ʇʫʩʪʘʷ ʠʟʙʘ. ʂʦʛʜʘ ʧʦʤʨʫ - ʧʨʠʭʦʜʠʪʝ, ʙʝʨʠʪʝ. 

ɹʨʠʛʘʜʠʨ ʩʦʢʨʫʰʘʣʩʷ: "ʕʭ, ʟʨʷ ʤʳ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʥʘʰ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʟʨʷ 
ʨʘʩʢʨʳʣʠʩʴ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʷ ʟʘʭʦʜʠʣ ʢ ʥʝʡ ʚ ʠʟʙʫ, ʚʩʝ ʜʚʝʨʠ 
ʦʪʚʦʨʝʥʳ, ʩʘʤʘ ʫ ʩʦʩʝʜʢʠ ʷʟʳʢʦʤ ʯʝʰʝʪ ʠʣʠ ʚ ʦʛʦʨʦʜʝ ʢʦʧʦʰʠʪʩʷ ʚ 
ʨʷʜʘʭ. ʗ ʙʳ ʚʘʤ ʵʪʫ ʠʢʦʥʫ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʫ ʪʝʪʢʠ ʇʝʣʘʛʝʠ ʫʢʨʘʣ. ʀ 
ʧʦʩʣʘʣ ʙʳ ʧʦʩʳʣʢʦʡ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʚʘʤ ʥʫʞʥʘ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʇʝʣʘʛʝʷ ʟʥʘʝʪ 
ʥʘʰ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʣʴʟʷ". 

ʇʦ ʛʣʘʟʘʤ ʙʨʠʛʘʜʠʨʘ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʚʩʝʤ 
ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʤʳʩʣʠ ʫʪʘʱʠʪʴ ʠʢʦʥʫ, ʠ ʤʳ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʫʝʭʘʪʴ, 
ʜʦʣʛʦ ʚʥʫʰʘʣʠ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʫʢʨʘʜʝʥʥʫʶ ʠʢʦʥʫ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ 
ʧʨʠʚʝʟʪʠ ʪʝʪʢʝ ʇʝʣʘʛʝʝ ʦʙʨʘʪʥʦ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʩʷ. 

ʈʘʩʩʪʘʣʠʩʴ ʤʳ ʝʩʣʠ ʥʝ ʢʘʢ ʜʨʫʟʴʷ-ʧʨʠʷʪʝʣʠ, ʪʦ ʢʘʢ ʩʪʘʨʳʝ 
ʟʥʘʢʦʤʳʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʝ ʚʳʧʠʣʠ ʜʣʷ ʩʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʠ 
ʦʩʚʷʱʝʥʠʷ ʜʨʫʞʙʳ. 

ɺ ʪʨʝʪʴʝʡ ʜʝʨʝʚʥʝ... ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʚ ʪʨʝʪʴʝʡ - ʚ 
ʜʚʘʜʮʘʪʦʡ, ʪʨʠʜʮʘʪʦʡ, ʩʦʨʦʢʦʚʦʡ... ʤʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʧʦ ʥʘʠʪʠʶ ʫ 
ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʜʦʤʘ ʠ ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʫ ʪʝʪʠ ʇʘʰʠ 
ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʠ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʯʮʜʦʪʚʦʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ. ʀ 
ʭʦʪʷ ʠʢʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʡ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʭʦʪʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʥʘʜʝʞʜ ʥʘ ʵʪʫ 
ʠʢʦʥʫ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʦʥʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʨʫʙʣʝʚʩʢʦʡ, ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ 
ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʫʶ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ. 

ɼʦʤ ʫ ʪʝʪʠ ʇʘʰʠ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘ ʟʘʤʢʝ. ʉʦʩʝʜʢʘ, ʯʠʩʪʠʚʰʘʷ ʥʘ 
ʢʨʳʣʝʯʢʝ ʤʦʨʢʦʚʴ, ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʣʘ: 

- ʅʘ ʟʘʜʳ ʩʪʫʧʘʡʪʝ. ʆʥʘ ʩ ʩʝʨʧʦʤ ʥʘ ʟʘʜʳ ʧʦʰʣʘ, ʨʝʞʝʪ 
ʢʘʨʪʦʬʝʣʴʥʫʶ ʙʦʪʚʫ. 

ʋʚʠʜʝʚ ʥʘʩ ʠʟʜʘʣʝʢʘ, ʪʝʪʷ ʇʘʰʘ ʨʘʩʧʨʷʤʠʣʘʩʴ ʠ ʥʝ ʨʝʟʘʣʘ ʙʦʣʴʰʝ, 
ʥʝ ʥʘʛʠʙʘʣʘʩʴ, ʞʜʘʣʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʦʡʜʝʤ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʤ, ʚ ʯʝʤ ʜʝʣʦ. 
ʆʥʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝ ʩʪʘʨʦʡ ʞʝʥʱʠʥʦʡ, ʧʨʘʚʜʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʣʝʢʣʦʡ, 
ʙʫʜʪʦ ʞʠʚʝʪ ʙʝʟ ʩʦʣʥʮʘ ʠ ʚʦʟʜʫʭʘ. 



ʊʝʪʷ ʇʘʰʘ ʦʭʦʪʥʦ ʧʦʚʝʣʘ ʥʘʩ ʚ ʠʟʙʫ, ʭʦʪʷ ʠ ʧʦʛʣʷʜʳʚʘʣʘ ʠʩʢʦʩʘ: 
ʯʪʦ ʟʘ ʦʢʘʟʠʷ, ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ, ʘ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠʩʴ ʠʢʦʥʦʡ. ʇʦ ʧʫʪʠ 
ʦʥʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ ʥʘʤ ʧʨʦ ʩʚʦʶ ʩʚʷʪʳʥʶ: 

- ʗʚʠʣʘʩʴ ʦʥʘ ʦʢʦʣʦ ʨʦʜʥʠʯʢʘ. ʋ ʥʘʩ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʩʝʣʘʤʠ ʛʣʫʙʦʢʠʡ 
ʦʚʨʘʛ, ʚ ʦʚʨʘʛʝ ʨʦʜʥʠʯʦʢ. ɺʦʜʘ ʩʚʝʪʣʘʷ, ʩʪʫʜʝʥʘʷ. ɺʦʢʨʫʛ ʩʘʤʦʛʦ-
ʪʦ ʨʦʜʥʠʯʢʘ - ʩʨʫʙ. ɺʦʢʨʫʛ ʩʨʫʙʘ - ʦʩʦʢʘ ʠ ʙʝʣʳʝ ʜʫʰʠʩʪʳʝ 
ʮʚʝʪʳ. ʏʠʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʩʚʝʞʝʩʪʴ. ʊʘʤ ʚ ʦʩʦʢʝ ʦʢʦʣʦ ʨʦʜʥʠʯʢʘ ʦʥʘ ʠ 
ʷʚʠʣʘʩʴ. ʅʘʰʝʣ ʝʝ ʤʘʣʴʯʠʢ ʜʝʚʷʪʠ ʣʝʪ. ʅʫ, ʪʦʛʜʘ ʜʝʪʠ ʙʳʣʠ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʝ. ʄʘʣʴʯʠʢ ʩʚʦʶ ʥʘʭʦʜʢʫ ʧʨʠʥʝʩ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʢ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ. ʏʪʦ ʞ, ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʝʝ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʧʦʤʦʣʠʣʠʩʴ ʠ 
ʨʘʟʦʰʣʠʩʴ. ɸ ʥʦʯʴʶ ʦʥʘ ʠʩʯʝʟʣʘ. 

- ʀʟ ʟʘʧʝʨʪʦʡ ʮʝʨʢʚʠ? 

- ʊʦ-ʪʦ ʚʦʪ ʠ ʦʥʦ. ʀʩʯʝʟʣʘ, ʢʘʢ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɼʦʛʘʜʘʣʠʩʴ 
ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʦʢʦʣʦ ʨʦʜʥʠʯʢʘ. ʇʦʰʣʠ, ʘ ʦʥʘ ʚ ʦʩʦʪʢʝ ʥʘ ʧʨʝʞʥʝʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʠ ʥʘʰʝʣ ʝʝ ʜʝʚʷʪʠʣʝʪʥʠʡ ʤʘʣʴʯʠʢ. ʅʫ ʣʘʜʥʦ. ʆʧʷʪʴ 
ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʝʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʦʧʷʪʴ ʧʦʤʦʣʠʣʠʩʴ, ʘ ʚ ʜʫʰʘʭ - ʩʤʷʪʝʥʴʝ. 

- ɿʥʘʯʠʪ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʪʘʢ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʧʦʤʥʠʪʝ? 

- ʏʪʦ ʚʳ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʘʚʥʦ, ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ. ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ. 

- ɺʳ ʪʘʢ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʝ, ʙʫʜʪʦ ʩʘʤʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ. 

- ʄʥʝ ʠ ʩʘʤʦʡ ʠʥʦʛʜʘ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʷ ʪʘʤ ʙʳʣʘ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ-ʪʦ ʷ ʥʘ ʥʝʝ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʛʣʷʜʝʣʘʩʴ. ʇʨʠʚʳʢʣʘ ʢ ʥʝʡ, 
ʠ ʢʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ, ʟʥʘʶ ʝʝ ʜʘʚʥʦ. ʀ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʪʘʤ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ, ʠ ʤʘʣʴʯʠʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʠ ʞʫʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʰʣʘ ʥʘ 
ʚʩʝʭ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʚ ʪʨʝʪʠʡ ʨʘʟ ʦʥʘ ʩʥʦʚʘ ʫʰʣʘ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʩʥʦʚʘ 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ ʦʩʦʪʢʝ ʦʢʦʣʦ ʨʦʜʥʠʯʢʘ. 

- ʅʝʫʞʝʣʠ ʠ ʚ ʪʨʝʪʠʡ ʨʘʟ? 

- ɼʘ, ʠ ʚ ʪʨʝʪʠʡ. 

- ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʨʝʰʠʣʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ? 

- ʇʦʰʣʠ ʟʘ ʥʝʡ ʩ ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʭʦʜʦʤ. ʉʦʙʨʘʣʩʷ ʚʝʩʴ ʧʨʠʭʦʜ, ʚʩʝ 
ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʜʝʨʝʚʥʠ. ɺʳʥʝʩʣʠ ʭʦʨʫʛʚʠ, ʚʳʥʝʩʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʠʢʦʥʳ ʥʘ 
ʧʦʣʦʪʝʥʮʘʭ. ʉ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʧʝʥʠʝʤ ʠ ʩ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʤ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʦʤ 
ʧʦʰʣʠ. 



- ʀ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥʘ ʥʝ ʫʭʦʜʠʣʘ? 

- ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʦʥʘ ʫʩʧʦʢʦʠʣʘʩʴ ʠ ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʟʘʢʨʳʪʠʷ. ʏʪʠʣʠ ʝʝ. ɺʩʝ ʩʘʤʳʝ ʩʝʨʜʝʯʥʳʝ ʤʦʣʠʪʚʳ ʢ ʥʝʡ ʥʝʩʣʠ. ɼʘ 
ʠ ʢʘʢ ʥʝ ʯʪʠʪʴ, ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʚʷʪʘʷ - ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ 
ʥʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʘʷ. ʅʠ ʚ ʩʢʘʟʢʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʠ ʧʝʨʦʤ ʦʧʠʩʘʪʴ. 

ɾʝʥʱʠʥʘ ʦʛʦʚʦʨʠʣʘʩʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʩʯʝʪ ʢʨʘʩʦʪʳ,- ʦʥʘ ʭʦʪʝʣʘ 
ʩʢʘʟʘʪʴ "ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʘʷ ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ", ʘ ʚʳʰʣʦ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʗ ʞʝ 
ʧʦʜʫʤʘʣ: ʢʘʢʘʷ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʦʛʦʚʦʨʢʘ. ɺʩʷʢʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʘʷ, ʙʝʟʦʛʦʚʦʨʦʯʥʘʷ, ʧʦʚʝʨʛʘʶʱʘʷ ʢ ʥʦʛʘʤ ʩʚʦʠʤ 
ʣʠʙʦ ʧʦʜʥʠʤʘʶʱʘʷ ʜʦ ʩʝʙʷ. ʂʨʘʩʦʪʘ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʯʝʤʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ, ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʦʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʘ. 

- ɼʘ, ʥʠ ʚ ʩʢʘʟʢʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʠ ʧʝʨʦʤ ʦʧʠʩʘʪʴ. ʏʪʠʣʠ ʝʝ, ʢʘʢ 
ʯʪʠʣʠ ʙʳ ʞʠʚʫʶ ʮʘʨʠʮʫ. ɿʘ ʜʝʩʷʪʴ ʰʘʛʦʚ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʦʧʫʩʢʘʣʠʩʴ. 
ʇʨʠ ʙʦʣʴʰʠʭ-ʪʦ ʛʨʝʭʘʭ ʧʦʣʟʢʦʤ ʧʦʣʟʣʠ, ʛʣʘʟ ʥʝ ʩʤʝʣʠ ʧʦʜʥʷʪʴ. ɸ 
ʪʝʧʝʨʴ ʚʦʪ...- ʪʫʪ ʞʝʥʱʠʥʘ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ ʫʣʳʙʥʫʣʘʩʴ...- ɸ ʪʝʧʝʨʴ 
ʚʦʪ ʤʥʝ, ʧʨʦʩʪʦʡ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʡ ʙʘʙʝ, ʙʝʜʥʦʡ ʙʘʙʝ, ʧʨʠʰʣʘʩʴ. 

- ʂʘʢ ʧʨʠʰʣʘʩʴ? 

- ʂʦʛʜʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʣʠ, ʦʜʥʘ ʞʝʥʱʠʥʘ ʝʝ ʩʧʘʩʣʘ ʠ ʩʧʨʷʪʘʣʘ ʫ 
ʩʝʙʷ. ʇʦʪʦʤ ʪʘʢ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʞʝʥʱʠʥʘ ʵʪʘ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʤʝʩʪ 
ʧʝʨʝʝʭʘʣʘ ʚ ʛʦʨʦʜ. ʅʫ ʚʦʪ, ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʦʥʘ ʤʝʥʷ, ʚʝʣʠʪ ʧʨʠʡʪʠ ʚ 
ʥʦʯʥʦʡ ʯʘʩ, ʜʘʝʪ ʠʢʦʥʫ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʇʦʨʫʯʘʶ ʪʝʙʝ, ʇʨʘʩʢʦʚʴʷ, 
ʭʨʘʥʠʪʴ. ʗ ʝʝ ʩ ʩʦʙʦʡ ʚʟʷʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʢʘʢ ʦʥʘ ʟʜʝʩʴ 
ʷʚʠʣʘʩʴ, ʟʜʝʩʴ ʝʡ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʙʳʪʴ, ʚ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪʘʭ". 

- ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʠʤʝʥʥʦ ʚʘʩ ʧʨʠʟʚʘʣʘ ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʠʢʦʥʳ? 

ʊʝʪʷ ʇʘʰʘ ʦʧʷʪʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ ʠ ʩʤʫʱʝʥʥʦ ʟʘʫʣʳʙʘʣʘʩʴ: 

- ɿʥʘʯʠʪ, ʪʘʢ ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ. ɸ ʟʘ ʯʪʦ ʤʥʝ ʪʘʢʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ, 
ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʥʝ ʟʥʘʶ ʠ ʷ ʩʘʤʘ. 

ʇʦʢʘ ʪʝʪʷ ʇʘʰʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ, ʤʳ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʠʟʙʳ. ɺ ʠʟʙʝ ʫ ʪʝʪʠ 
ʇʘʰʠ ʯʠʩʪʦ, ʧʨʠʙʨʘʥʦ, ʧʦʣʳ ʩʢʦʙʣʝʥʳʝ, ʥʘ ʦʢʥʘʭ ʟʘʥʘʚʝʩʦʯʢʠ, ʥʘ 
ʧʦʣʫ ʧʝʩʪʨʳʝ ʧʦʣʦʚʠʯʢʠ. 

ʗ ʦʞʠʜʘʣ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʚʦʡʜʫ ʚ ʜʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʫʚʠʞʫ ʙʦʣʴʰʫʶ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʠʢʦʥʫ, ʩʪʦʷʱʫʶ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ ʠ ʩʠʷʶʱʫʶ ʦʢʣʘʜʦʤ, ʠʙʦ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʫʶ ʥʝ ʫʢʨʘʩʠʣʠ ʦʢʣʘʜʦʤ, ʠ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʝʪʷ ʇʘʰʘ ʥʝ ʯʠʩʪʠʣʘ ʝʛʦ ʜʦ ʩʠʷʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʤʳ ʚ ʠʟʙʝ ʥʝ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʢʨʦʤʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʦʯʢʠ ʠ ʪʨʝʭ 



ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʜʦʤʦʚʳʭ ʠʢʦʥ ʥʘ ʥʝʡ. ʊʝʪʷ ʇʘʰʘ ʚʩʪʘʣʘ ʥʘ ʣʘʚʢʫ, 
ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʠʣʘʩʴ, ʚʟʷʣʘ ʩ ʧʦʣʢʠ ʪʫ ʠʢʦʥʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʦʷʣʘ ʩʣʝʚʘ, ʠ 
ʙʝʨʝʞʥʦ ʧʦʣʦʞʠʣʘ ʝʝ ʥʘ ʩʪʦʣ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʘ "ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ" ʚ ʦʢʣʘʜʝ. ʉʚʦʙʦʜʥʳʤ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʣʠʢ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ʜʘ ʝʱʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʣʠʢ ʤʣʘʜʝʥʮʘ. 
ʇʣʦʪʥʘʷ, ʪʷʞʝʣʘʷ, ʧʦʨʦʜʠʩʪʘʷ ʜʦʩʢʘ ʠʟʦʛʥʫʣʘʩʴ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ. 
ʐʧʦʥʢʠ ʚʳʚʘʣʠʣʠʩʴ ʠ ʧʦʪʝʨʷʣʠʩʴ. ʇʘʟʳ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʯʝʨʥʳʝ, ʢʘʢ ʠ 
ʩʘʤʘ ʜʦʩʢʘ. ʇʦʜ ʦʢʣʘʜʦʤ ʫʛʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʜʚʦʡʥʦʡ ʢʦʚʯʝʞʝʢ. ʆʜʥʠʤ 
ʩʣʦʚʦʤ, "ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ" XVII ʚʝʢʘ. 

ʀ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʥʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ "ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ". ʗ 
ʥʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʪʝʪʝʡ ʇʘʰʝʡ ʥʘʩʪʨʦʠʣʦ ʥʘʩ ʥʘ 
ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʡ ʣʘʜ. ʅʝʪ, ʧʨʦʩʪʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʥʝʚʝʜʦʤʳʤ ʞʠʚʦʧʠʩʮʝʤ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ ʙʳʣʘ ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʦ, ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦ ʢʨʘʩʠʚʘ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ 
ʢʨʘʩʠʚʘ ʥʝ ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʞʠʚʦʡ, ʧʦʣʥʦʢʨʦʚʥʦʡ, ʛʦʨʷʯʝʡ ʞʝʥʱʠʥʳ, 
ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʡ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʞʝʥʩʢʦʡ ʢʨʘʩʦʪʳ 
ʥʝʷʩʥʳʝ ʠ ʟʘʪʘʝʥʥʳʝ ʤʝʯʪʳ, ʥʦ ʪʦʡ ʢʨʘʩʦʪʦʡ... ʪʨʫʜʥʦ ʜʘʞʝ ʠ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ. ʅʝʜʘʚʥʦ ʷ ʯʠʪʘʣ ʭʦʨʦʰʠʡ ʨʦʤʘʥ ʦ ʜʨʝʚʥʝʤ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʠ 
ʚʳʯʠʪʘʣ ʪʘʤ ʦʜʠʥ ʵʧʠʟʦʜ. ʂʫʧʝʮ ʟʘʢʘʟʘʣ ʞʠʚʦʧʠʩʮʫ ʠʢʦʥʫ - 
"ʇʘʨʘʩʢʝʚʫ ʇʷʪʥʠʮʫ". ɾʠʚʦʧʠʩʝʮ, ʯʪʦʙʳ ʫʛʦʜʠʪʴ ʢʫʧʮʫ, ʨʝʰʠʣ 
ʩʧʠʩʘʪʴ ʇʘʨʘʩʢʝʚʫ ʩ ʤʦʣʦʜʦʡ ʢʫʧʝʯʝʩʢʦʡ ʞʝʥʳ ɼʦʤʘʰʠ. ɺʦʪ ʠʢʦʥʘ 
ʛʦʪʦʚʘ, ʧʨʠʥʝʩʝʥʘ, ʠ ʢʫʧʝʮ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʟʛʣʷʥʫʣ. ɼʘʣʴʰʝ ʷ ʚʳʧʠʰʫ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʦʯʝʢ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʣʫʯʰʝ ʥʝ ʩʢʘʞʝʰʴ. 

"ʉʤʦʪʨʝʣ ʆʣʝʢʩʘ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʩʣʳʰʘʪʴ ʰʫʤ. ʇʘʨʘʩʢʝʚʘ 
ʛʣʷʜʝʣʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʛʣʘʟʘʤʠ ɼʦʤʘʰʠ, ʧʨʦʤʳʪʳʤʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʝʤ ʠ ʤʫʜʨʦʡ 
ʞʘʣʦʩʪʴʶ. ʀ ʣʠʮʦ ʚʨʦʜʝ ʥʝ ʧʦʭʦʞʝ: ʚʳʪʷʥʫʪ ʦʚʘʣ, ʫʜʣʠʥʝʥ ʥʘ 
ʮʘʨʝʛʨʘʜʩʢʠʡ ʣʘʜ ʥʦʩ, ʨʦʪ ʫʤʝʥʴʰʝʥ... ʇʨʠʙʘʚʠʣ ʤʘʩʪʝʨ ʣʝʪ - ʠ 
ʥʝ ʩʪʘʨʘ ʝʱʝ, ʘ ʙʫʜʪʦ ʚʳʞʛʣʦ ʚʩʝ ʧʣʦʪʩʢʦʝ, ʦʙʳʜʝʥʥʦʝ: ʫʰʣʦ, 
ʦʪʣʝʪʝʣʦ ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘ ʪʘ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʯʪʦ ʞʠʚʝʪ ʜʦ ʩʪʘʨʦʩʪʠ, ʜʦ 
ʤʦʛʠʣʳ... ʢʨʘʩʦʪʘ ʤʘʪʝʨʝʡ". 

ʄʦʣʦʜʦʡ ʨʦʤʘʥʠʩʪ ʟʘʠʢʥʫʣʩʷ ʚʩʝ ʞʝ ʦ ʚʦʟʨʘʩʪʝ, ʥʦ ʟʜʝʩʴ ʠ ʚ 
ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦ ʙʳ ʧʨʠʢʠʜʳʚʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ ʞʝʥʱʠʥʘ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ ʥʘ ʠʢʦʥʝ. ʅʝʪ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʥʝʪ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʩʫʝʪʳ, ʘ ʝʩʪʴ ʠʥʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʠʥʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʘʤ ʜʫʭ 
ʢʨʘʩʦʪʳ, ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʳʡ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʥʘ ʯʝʨʥʦʡ ʢʘʢ ʫʛʦʣʴ, 
ʥʝ ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʘʤ ʪʷʞʝʣʦʚʘʪʦʡ ʜʦʩʢʝ. 

ʇʦʣʥʘʷ, ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʘʷ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʠʢʦʥʳ 
ʜʝʣʘʣʘ ʝʝ ʝʱʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʝ ʠ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʝʝ. ʅʦ ʥʘʤ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ ʪʝʪʝ ʇʘʰʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʥʠ ʚ ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ 
ʤʳʣʘ ʠʢʦʥʫ ʚʦʜʦʡ. 



- ʏʪʦ ʚʳ, ʯʪʦ ʚʳ,- ʟʘʚʝʨʠʣʘ ʥʘʩ ʪʝʪʷ ʇʘʰʘ,- ʷ ʝʝ ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʤʘʩʣʠʮʝʤ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʨʝʜʢʦ, ʥʘ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ. 

ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʨʫʧʥʳʭ ʞʝʤʯʫʞʠʥ ʫʮʝʣʝʣʦ ʥʘ ʦʢʣʘʜʝ. ʅʦ ʞʝʤʯʫʛ 
ʧʦʪʫʩʢʥʝʣ, ʫʤʝʨ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʞʝʤʯʫʛ ʚʩʝʛʜʘ ʫʤʠʨʘʝʪ ʙʝʟ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʩ ʞʠʚʳʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʪʝʣʦʤ. 

ɺʩʷʢʘʷ ʥʝʫʜʘʯʘ ʫʜʨʫʯʘʶʱʘ ʠ ʛʦʨʴʢʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʥʠ ʧʫʩʪʦʡ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩʦ ʩʪʘʨʠʢʦʤ ʌʝʦʬʘʥʦʤ, ʛʜʝ ʦʩʪʘʣʩʷ "ɻʝʦʨʛʠʡ 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʝʮ", ʥʠ ʧʫʩʪʦʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʪʝʪʢʦʡ ʄʘʨʴʝʡ, ʛʜʝ ʤʳ 
ʦʩʪʘʚʠʣʠ "ʉʧʘʩʘ ʦʛʣʘʚʥʦʛʦ", ʥʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʪʝʪʠ ʇʘʰʠ ʥʝ ʧʨʠʥʝʩʣʠ 
ʥʘʤ ʪʦʛʦ ʦʛʦʨʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʞʠʜʘʪʴ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʤʳ ʝʭʘʣʠ ʢ ʠʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʘ ʵʪʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʚʝʣʠ ʧʦʧʫʪʥʦ. ʎʝʣʴ 
ʙʳʣʘ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʷʨʢʘ, ʯʪʦ ʟʘʪʤʝʚʘʣʘ ʦʛʦʥʴʢʠ ʧʦ ʧʫʪʠ, ʠ ʯʝʤ ʙʣʠʞʝ 
ʤʳ ʧʦʜʲʝʟʞʘʣʠ ʢ ʥʝʡ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʦʥʘ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦʡ. 

ɺ ʟʥʘʢʦʤʦʡ ʥʘʤ ʢʥʠʛʝ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʩʪʨʘʥʠʮ ʯʝʨʥʳʤ ʧʦ ʙʝʣʦʤʫ, 
ʧʨʠʪʦʤ ʙʝʟ ʟʥʘʢʦʚ ʚʦʩʢʣʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʟ ʚʳʜʝʣʝʥʠʷ ʞʠʨʥʳʤ 
ʰʨʠʬʪʦʤ, ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ: 

"ɺ ʮʝʨʢʚʠ ʜʚʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ: ʚ ʭʦʣʦʜʥʦʡ - ʚ ʯʝʩʪʴ ʇʦʢʨʦʚʘ ʇʨʝʩʚʷʪʘʷ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʚ ʪʝʧʣʦʤ - ʧʨʠʜʝʣʝ - ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʷʪʳʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʌʣʦʨʘ 
ʠ ʃʘʚʨʘ. ɺ ʧʨʠʜʝʣʝ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʠʟ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʥʦʡ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ, ʩ ʠʢʦʥʘʤʠ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ". 

ʉʝʡʯʘʩ ʧʨʠʝʜʝʤ, ʜʫʤʘʣʦʩʴ ʧʨʦ ʩʝʙʷ, ʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʮʝʣʘ. ʆʥʘ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʘʢʨʳʪʘ, ʥʦ ʟʜʘʥʠʝ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʧʦʩʨʝʜʠ ʩʝʣʘ, ʠ ʚ 
ʟʜʘʥʠʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʩʢʣʘʜ. ɽʩʣʠ ʢʣʫʙ, ʠʣʠ ʤʘʛʘʟʠʥ, ʠʣʠ ʧʝʢʘʨʥʷ, ʠʣʠ 
ʛʘʨʘʞ, ʠʣʠ ʧʫʥʢʪ ʩʜʘʯʠ ʤʦʣʦʢʘ, ʠʣʠ ʩʪʦʣʷʨʥʘʷ ʤʘʩʪʝʨʩʢʘʷ - ʵʪʦ 
ʭʫʞʝ. ɸ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʙʳʚʘʣʦ ʪʘʢ: ʫʚʠʜʠʰʴ ʠʟʜʘʣʝʢʘ ʢʨʘʩʠʚʫʶ 
ʮʝʨʢʦʚʴ, ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʭʦʣʤʝ ʢʘʢ ʠʛʨʫʰʢʘ. ʉʚʝʨʥʝʰʴ ʩ ʧʨʷʤʦʡ ʜʦʨʦʛʠ, 
ʧʦʜʙʝʨʝʰʴʩʷ ʧʦʙʣʠʞʝ ʠ ʫʚʠʜʠʰʴ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ - ʪʦʣʴʢʦ ʚʥʝʰʥʷʷ 
ʬʦʨʤʘ. ɺ ʩʪʝʥʘʭ ʧʨʦʜʝʣʘʥʳ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʨʦʝʤʳ, ʠ ʛʜʝ ʙʳʣʘ ʜʚʝʨʴ, ʪʘʤ 
ʪʦʞʝ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʨʦʝʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʫʛʣʘʭ, ʢʘʢ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝʭ 
ʢʫʨʛʫʟʳʭ ʢʦʣʦʥʥʘʭ. ɺʦʡʜʝʰʴ ʧʦʜ ʩʚʦʜʳ, ʨʘʟʛʣʷʜʠʰʴ ʦʩʪʘʪʢʠ 
ʥʘʩʪʝʥʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʫʩʣʳʰʠʰʴ, ʢʘʢ ʚʝʪʝʨ ʩʚʠʩʪʠʪ ʚ ʦʢʦʰʢʘʭ 
ʟʚʦʥʥʠʮʳ. ʆʪ ʮʝʨʢʚʠ, ʠʙʦ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ, ʚʠʜ ʚʦ 
ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ. ɺʜʘʣʠ ʩʪʦʷʪ, ʙʝʣʝʶʪʩʷ ʩʨʝʜʠ 
ʣʝʪʥʝʡ ʩʠʥʝʚʳ ʜʨʫʛʠʝ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ ʠ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʠ ʪʘʤ ʩʚʠʩʪʠʪ 
ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʚʝʪʝʨ. 

ʂʦʛʜʘ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʢʠʥʦʪʝʘʪʨ, ʤʘʛʘʟʠʥ, ʧʝʢʘʨʥʷ, ʛʘʨʘʞ, ʧʫʥʢʪ ʩʜʘʯʠ 
ʤʦʣʦʢʘ, ʪʦ ʚ ʥʝʡ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʠʯʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ. 
ʅʘʩʪʝʥʥʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʟʘʰʪʫʢʘʪʫʨʝʥʘ, ʘ ʧʦ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʝ ʧʦʙʝʣʝʥʦ. 



ɺ ʦʜʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʫʯʝʙʥʫʶ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ ʜʣʷ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʦʚ ʠ 
ʩʜʝʣʘʣʠ ʪʘʢ: ʚʩʶ ʫʪʚʘʨʴ ʠ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ ʩʣʦʞʠʣʠ ʚ ʘʣʪʘʨʴ ʠ 
ʦʪʛʦʨʦʜʠʣʠ ʝʛʦ ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʦʡ ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʦʡ 
ʩʪʝʥʦʡ. ʉʪʝʥʫ ʦʙʰʠʣʠ ʪʝʩʦʤ, ʧʦʚʝʨʭ ʪʝʩʘ ʥʘʢʣʝʠʣʠ ʞʝʣʪʝʥʴʢʠʝ 
ʦʙʦʠ. ʄʳ ʪʘʢ ʨʘʟʙʝʨʝʜʠʣʠ ʤʝʩʪʥʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʦʛʦ 
ʫʯʠʣʠʱʘ, ʪʘʢ ʨʘʩʧʠʩʘʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ, ʟʘʤʫʨʦʚʘʥʥʳʝ ʠʤʠ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ ʚʟʣʦʤʘʪʴ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʫʶ ʩʪʝʥʫ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʤʳ ʥʝ 
ʦʯʝʥʴ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣʠ, ʠ ʩʪʝʥʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʮʝʣʘ. ʊʘʢ ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʜʦ 
ʩʠʭ ʧʦʨ, ʯʪʦ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʟʘ ʥʝʡ. ʅʦ ʵʪʦ ʨʝʜʢʠʡ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʩʣʫʯʘʡ, ʆʙʳʯʥʦ ʝʩʣʠ ʫʞ ʤʘʛʘʟʠʥ ʠʣʠ ʛʘʨʘʞ, ʪʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʘ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝʩʷ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʠʢʦʥʳ. 

ʂʦʣʭʦʟʥʳʡ ʩʢʣʘʜ - ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ. ɺʦʪ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʠʝʜʝʤ ʚ ʩʝʣʦ, ʛʜʝ 
ʮʝʣ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʘ ʚ ʮʝʨʢʚʠ - ʩʢʣʘʜ. 
ʅʘʡʜʝʤ ʢʣʘʜʦʚʱʠʢʘ, ʦʥ ʦʪʢʨʦʝʪ ʥʘʤ ʙʳʚʰʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʨʘʟʨʝʰʠʪ ʝʝ 
ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ. ɺ ʛʣʘʚʥʦʤ, ʟʠʤʥʝʤ ʟʜʘʥʠʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʨʘʟʚʝ 
ʯʪʦ ʧʦʜ ʩʘʤʳʤ ʢʫʧʦʣʦʤ ʧʝʨʝʢʦʩʠʚʰʝʝʩʷ ʨʘʩʧʷʪʠʝ. ʅʦ ʠ ʪʦ ʚ ʩʚʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʥʘʢʠʥʫʣʠ ʧʝʪʣʶ ʠʟ ʚʝʨʝʚʢʠ ʠ ʩʜʝʨʥʫʣʠ. ʅʦ ʚʦʪ ʤʳ ʟʘʭʦʜʠʤ ʚ 
ʧʨʠʜʝʣ ʚʦ ʠʤʷ ʌʣʦʨʘ ʠ ʃʘʚʨʘ. ɺ ʧʨʠʜʝʣʝ ʧʦʣʫʪʝʤʥʦ. ʇʫʩʪʳʝ ʙʦʯʢʠ 
ʠ ʷʱʠʢʠ. ʀ ʚʦʪ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚʝʩʴ ʯʝʨʥʳʡ, ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʥʳʡ ʠʟ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʥʦʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʠʩʴʤʘ: "ʌʣʦʨ ʠ ʃʘʚʨ", ʩ ʪʘʙʫʥʦʤ ʣʦʰʘʜʝʡ. ʉʝʡʯʘʩ ʚʩʝ ʣʦʰʘʜʠ 
ʯʝʨʥʳʝ, ʚʩʝ ʢʨʘʩʢʠ ʩʨʘʚʥʷʣʘ ʧʦʯʝʨʥʝʚʰʘʷ ʦʣʠʬʘ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ ʧʨʦʤʦʝʪ, ʪʦ ʢʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʠ ʙʝʣʳʝ, ʠ ʚʦʨʦʥʳʝ, ʠ 
ʢʨʘʩʥʳʝ, ʘ ʬʦʥ ʙʫʜʝʪ - ʧʦ-ʛʨʝʯʝʩʢʠ - ʟʦʣʦʪʦʡ. 

ʇʦʛʦʜʠ ʝʱʝ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ, ʛʦʚʦʨʠʰʴ ʩʘʤ ʩʝʙʝ. ʉʢʣʘʜ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ 
ʤʘʛʘʟʠʥ, ʥʦ ʚʝʜʴ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʮʝʨʢʚʝʡ ʨʘʟʦʙʨʘʥʦ ʥʘ ʢʠʨʧʠʯ. ʊʳ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʜʫʤʘʡ, ʯʪʦ ʪʳ ʙʫʜʝʰʴ ʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʥʘʡʜʝʰʴ ʮʝʣʳʡ 
ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʜʘʪʴ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ 
ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʫʶ ʛʘʣʝʨʝʶ. ɼʘʚʘʡ ʨʘʟʙʝʨʝʤʩʷ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ 
ʠ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ? ʉʪʘʨʠʥʥʦʝ, ʛʨʝʯʝʩʢʦʝ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ XII, 
XIII ʚʝʢ. ɸ ʢʘʢ ʦʥʠ ʩʶʜʘ ʧʦʧʘʣʠ, ʠʢʦʥʳ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ? 
ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʠʟ ʉʫʟʜʘʣʷ. ʉʫʟʜʘʣʴ ʟʜʝʩʴ ʙʣʠʟʢʦ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʠʢʦʥʳ 
ʩʪʦʷʣʠ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʧʦʪʦʤ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʣʠ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʩʚʦʠ, ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʳʝ 
ʠʢʦʥʦʧʠʩʮʳ ʠ ʜʘʞʝ (ʢʘʢ ʧʦʪʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠ) ʩʫʟʜʘʣʴʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ 
ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ɺ ʥʦʚʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʦʚʳʡ, ʩʠʷʶʱʠʡ 
ʩʚʝʞʠʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ. ʉʪʘʨʳʡ, ʧʦʪʝʤʥʝʚʰʠʡ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʯʫʞʜʳʡ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʩʝʨʜʮʫ, ʨʝʰʠʣʠ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ. ʅʫ, ʘ 
ʤʫʞʠʢʠ ʠʟ ʩʝʣʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʩʝʡʯʘʩ ʝʜʝʤ, ʵʪʦʪ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʫ 
ʩʫʟʜʘʣʴʮʝʚ ʢʫʧʠʣʠ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʜʦʙʨʘʣʠ ʠ ʦʩʥʘʩʪʠʣʠ ʠʤ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ. 

ʂʦʛʜʘ ʜʝʨʝʚʷʥʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʤʝʥʷʣʠ ʥʘ ʢʘʤʝʥʥʫʶ, ʪʦ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ 



ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʧʨʠʜʝʣ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʨʪʠʣ ʩʚʦʠʤ ʪʝʤʥʳʤ 
ʚʠʜʦʤ ʥʦʚʦʛʦ ʭʨʘʤʘ. ʊʘʤ ʤʳ ʝʛʦ ʩʝʡʯʘʩ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʤ. ɼʘʜʠʤ 
ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʫ ʚ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʫʶ ʛʘʣʝʨʝʶ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʝʨʞʘʪʴ 
ʚ ʯʘʩʪʥʳʭ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʨʫʢʘʭ ʮʝʣʳʡ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ 
ʧʠʩʴʤʘ. ɺʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʭʦʨʦʰʦ ʙʳ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ "ʌʣʦʨʘ ʠ ʃʘʚʨʘ" ʩ 
ʣʦʰʘʜʢʘʤʠ. ɿʘ ʥʘʰʝ ʩʪʘʨʘʥʠʝ, ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʢʦʧʘʣʠʩʴ, ʜʦʝʭʘʣʠ, 
ʥʘʰʣʠ, ʟʘ ʥʘʰ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤ ʠ ʟʘ ʥʘʰʫ ʜʦʪʦʰʥʦʩʪʴ. ʆʜʥʦʛʦ "ʌʣʦʨʘ ʠ 
ʃʘʚʨʘ", ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ, ɹʦʛ ʩ ʚʘʤʠ, ʧʫʩʪʴ ʙʝʨʝʪ ʩʝʙʝ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʘʷ 
ʛʘʣʝʨʝʷ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʮʝʣʳʡ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ XII ʚʝʢʘ... ʊʘʤ ʚʝʜʴ 
ʠ "ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ", ʪʘʤ ʠ ʜʝʠʩʫʩʥʳʡ ʯʠʥ, ʪʘʤ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʠʢʦʥʳ. ʄʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ "ɻʝʦʨʛʠʡ" ʠʣʠ "ɸʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛ ʄʠʭʘʠʣ". 

ɿʘ ʧʦʚʦʨʦʪʦʤ ʜʦʨʦʛʠ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ ʩʝʣʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ 
ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ. ʇʦʚʝʨʭ ʜʦʤʦʚ ʠ ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʣ ʢʫʧʦʣ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʫʚʝʥʯʘʥʥʳʡ ʧʦʢʦʩʠʚʰʠʤʩʷ ʢʨʝʩʪʦʤ. ʅʝ ʨʘʟʦʙʨʘʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘ 
ʢʠʨʧʠʯ, ʦʜʥʦ ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʫʜʘʯʝʡ. ʊʝʨʧʝʥʠʷ ʠʩʢʘʪʴ 
ʢʣʘʜʦʚʱʠʢʘ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ. ʄʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʧʝʨʚʫʶ ʞʠʪʝʣʴʥʠʮʫ 
ʩʝʣʘ, ʦʥʘ ʰʣʘ ʩ ʢʦʣʦʜʮʘ ʩ ʧʦʣʥʳʤʠ ʚʝʜʨʘʤʠ ʚʦʜʳ, ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʫ ʥʝʝ 
ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ. 

- ʅʝʪ, ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʥʠʯʝʛʦ ʪʘʤ ʚʥʫʪʨʠ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ʂʘʢ ʟʘʢʨʳʣʠ 
ʮʝʨʢʦʚʴ, ʪʘʢ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ ʠ ʚʳʚʝʟʣʠ. 

- ʅʝ ʧʦʤʥʠʪʝ ʣʠ, ʢʫʜʘ? ʄʦʞʝʪ, ʙʳʣʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ: ʪʘʢ, 
ʤʦʣ, ʠ ʪʘʢ, ʧʦʚʝʟʣʠ ʚ ʤʫʟʝʡ. 

- ʅʘ ʢʦʨʤʫʰʢʠ. ɹʳʚʘʣʦ,- ʞʝʥʱʠʥʘ ʧʝʨʝʰʣʘ ʥʘ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʰʝʧʦʪ,- 
ʙʳʚʘʣʦ, ʩʪʘʥʝʰʴ ʣʦʰʘʜʷʤ ʢʦʨʤ ʜʘʚʘʪʴ, ʥʘʢʣʦʥʠʰʴʩʷ ʥʘʜ ʢʦʨʤʫʰʢʦʡ, 
ʜʘ ʠ ʦʪʰʘʪʥʝʰʴʩʷ - ʞʫʪʴ! ʀʟ ʢʦʨʤʫʰʢʠ ʥʘ ʪʝʙʷ ʣʠʙʦ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʣʠʙʦ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ ʩʤʦʪʨʠʪ. ʃʠʢʠ ʩʪʨʦʛʠʝ, ʛʣʘʟʘ ʙʦʣʴʰʠʝ, ʞʫʪʴ-ʪʦ ʠ 
ʚʦʟʴʤʝʪ. 

ʅʫ, ʟʘʢʨʳʣʠ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʥʫ, ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ,-ʧʦʞʘʣʫʡ, ʜʘʞʝ 
ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ, ʠʙʦ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʚ ʟʝʨʥʦʚʦʤ ʩʢʣʘʜʝ ʙʳʪʴ 
ʠʢʦʥʘʤ,- ʥʫ, ʩʣʦʞʠʣʠ ʢʫʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ, ʥʫ, ʩʦʞʛʣʠ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, 
ʥʦ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ - ʢʦʨʤʫʰʢʠ? 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʝʣʝ ʤʳ ʥʘʪʦʣʢʥʫʣʠʩʴ - ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ. 
ʅʘʤ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʜʘʚʥʦ ʩʣʦʤʘʥʘ, ʥʦ ʠʢʦʥʳ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʳ ʚ ʘʤʙʘʨ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʪʘʤ ʣʝʞʘʪ. ʅʟ ʩʝʣʘ, ʩ ʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, 
ʛʜʝ ʤʳ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ, ʙʳʣʘ ʚʠʜʥʘ ʟʝʣʝʥʘʷ ʥʠʟʠʥʘ, ʠ ʥʘ ʥʝʡ, ʪʦ 
ʚʳʪʷʥʫʚʰʠʩʴ ʚ ʮʝʧʦʯʢʫ, ʪʦ ʩʦʙʨʘʚʰʠʩʴ ʚ ʛʨʫʧʧʢʫ, ʩʪʦʷʣʠ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʯʝʨʥʳʝ ʘʤʙʘʨʯʠʢʠ. ʀʭ ʪʘʤ ʙʳʣʦ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʜʝʩʷʪʢʘ ʜʚʘ 
ʠʣʠ ʪʨʠ. ʂʦʛʜʘ-ʪʦ ʚ ʥʠʭ ʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʟʝʨʥʦ, ʞʠʪʦ. ʆʥʠ ʪʘʢ ʠ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʵʪʦʤ ʩʝʣʝ - ʞʠʪʥʠʮʘʤʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʪʘʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʯʝʛʦ 



ʥʝ ʭʨʘʥʠʣʦʩʴ, ʥʦ ʚʦʪ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʥʠʭ ʩʣʦʞʝʥʳ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʠʢʦʥʳ. 

ʄʳ ʜʦʣʛʦ ʠʩʢʘʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʧʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤ, ʤʦʛ 
ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʢʣʶʯ ʦʪ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ ʘʤʙʘʨʘ. ʅʦ ʠʩʢʘʣʠ ʥʘʧʨʘʩʥʦ. 
ʂʦʛʜʘ ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʚʝʣ ʥʘʩ ʢ ʘʤʙʘʨʫ, ʪʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʥʘ 
ʘʤʙʘʨʝ ʥʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʤʢʘ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʦʡ ʜʚʝʨʠ, ʢʘʢ ʠ ʫ ʚʩʝʭ 
ʘʤʙʘʨʯʠʢʦʚ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ. ʊʨʘʚʘ ʦʙʩʪʫʧʠʣʘ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ 
ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʳʝ, ʥʝʢʦʛʜʘ ʧʨʦʯʥʳʝ ʩʪʨʦʝʥʴʠʮʘ, ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʯʝʨʥʝʚʰʠʝ ʠ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʨʫʭʣʷʚʠʚʰʠʝʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʫʪ ʧʦʭʦʜʠʣʦ ʥʘ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ 
ʟʘʙʳʪʦʝ ʩʦʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ. ɼʘʞʝ ʤʳʰʠ ʫʰʣʠ ʦʪʩʶʜʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʘʚʥʦ 
ʪʫʪ ʥʝʯʝʛʦ ʚʟʷʪʴ: ʥʝ ʧʘʭʥʝʪ ʥʠ ʤʫʢʦʡ, ʥʠ ʟʝʨʥʦʤ. 

ɼʝʣʦ ʧʦʜʚʠʛʘʣʦʩʴ ʢ ʩʫʤʝʨʢʘʤ. ʄʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʘ ʩʝʢʫʥʜʫ, ʯʪʦ ʤʳ, 
ʢʘʢ ʘʢʚʘʣʘʥʛʠʩʪʳ, ʦʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʥʘ ʤʦʨʩʢʦʝ ʜʥʦ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ 
ʦʩʪʘʪʢʠ ʩʝʣʝʥʴʷ, ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʦʣʝʪʝʚʰʘʷ ʥʘʜ ʥʘʤʠ ʩʪʘʷ ʩʢʚʦʨʮʦʚ 
ʙʳʣʘ ʧʦʭʦʞʘ ʥʘ ʩʪʘʶ ʯʝʨʥʳʭ ʚʩʧʫʛʥʫʪʳʭ ʨʳʙʦʢ. 

ʇʦʣ ʚ ʘʤʙʘʨʝ ʥʘ ʪʨʠ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʘ ʟʘʩʳʧʘʥ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦ-ʢʨʘʩʥʦ-ʙʝʣʦʡ 
ʪʨʫʭʦʡ, ʣʝʚʢʘʩʦʤ ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ, ʦʩʳʧʘʚʰʠʤʠʩʷ ʩ ʠʢʦʥ. ɼʦʩʦʢ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʤʘʣʦ. ʅʘʚʝʨʥʦ, ʙʨʘʣʠ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘ ʤʝʣʢʠʝ 
ʧʦʜʝʣʢʠ, ʥʘ ʧʨʦʩʪʝʡʰʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʝ ʥʫʞʜʳ. ʊʝ ʜʦʩʢʠ, ʯʪʦ ʩʪʦʷʣʠ 
ʠ ʚʘʣʷʣʠʩʴ ʪʘʢ ʠ ʩʷʢ, ʙʳʣʠ ʙʝʟ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʨʳʰʘ ʚ 
ʘʤʙʘʨʯʠʢʩ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ʪʝʢʣʘ. ʆʜʥʘ ʠʢʦʥʘ ʩʨʝʜʥʝʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ 
ʣʝʞʘʣʘ ʚ ʩʫʩʝʢʝ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ ʚʥʠʟ. ʆʥʘ ʦʩʳʧʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʫʛʣʘʤ ʠ 
ʧʦʣʷʤ. ʉʝʨʝʜʠʥʘ ʫʮʝʣʝʣʘ, ʠ ʙʳʣʘ ʵʪʘ ʩʝʨʝʜʠʥʘ - "ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ" XVII 
ʚʝʢʘ. ʋʮʝʣʝʣ ʝʱʝ ʢʨʘʡ ʦʪ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʚʦʩʴʤʘʷ ʝʝ ʯʘʩʪʴ. ʄʳ 
ʧʦʧʨʦʩʠʣʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʚʟʷʪʴ ʵʪʠ ʞʘʣʢʠʝ ʦʩʪʘʪʢʠ ʩ ʩʦʙʦʡ. ʂʣʶʯʘʨʴ 
ʜʘʞʝ ʫʜʠʚʠʣʩʷ ʥʘʰʝʡ ʧʨʦʩʴʙʝ ʠ ʚʩʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘʤ, ʯʪʦ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʩʤʳʣʦ ʜʦʞʜʷʤʠ. 

...ʋʧʨʷʤʩʪʚʦ, ʣʦʛʠʢʘ ʧʦʠʩʢʘ ʧʦʚʝʣʠ ʥʘʩ ʥʘ ʩʢʦʪʥʳʡ ʜʚʦʨ. 
ɾʠʚʦʧʠʩʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʫʮʝʣʝʪʴ, ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʦʙʨʘʪʥʫʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʠʢʦʥʦʧʠʩʥʳʭ ʜʦʩʦʢ ʠ ʧʦ ʥʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʧʦʛʫʙʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʅʦ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, 
ʠ ʢʦʨʤʫʰʝʢ ʥʝ ʫʮʝʣʝʣʦ ʥʘ ʩʢʦʪʥʦʤ ʜʚʦʨʝ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʙʳʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʷʚʥʘʷ ʥʝʫʜʘʯʘ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʘʷ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤʠ, ʙʦʣʝʝ ʤʝʣʢʠʤʠ ʥʝʫʜʘʯʘʤʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ 
ʞʘʣʝʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʭʦʪʴ ʦʜʥʦʛʦ "ʌʣʦʨʘ ʠ ʃʘʚʨʘ" ʠʟ ʪʝʤʥʦʛʦ ʧʨʠʜʝʣʘ 
ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. 

ʉʢʣʘʜ ʙʳʣ ʦʪʢʨʳʪ. ʗ ʥʘʰʝʣ ʪʝʧʣʳʡ ʧʨʠʜʝʣ, ʛʜʝ ʥʝʢʦʛʜʘ ʚʠʩʝʣʠ 
ʠʢʦʥʳ "ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ", ʫʚʠʜʝʣ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ 
ʧʝʨʝʢʣʘʜʠʥʳ, ʪʝʙʣʘ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ, ʩʤʦʛ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, 
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ʅʘʯʘʣʦ ʚʝʯʝʨʝʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʝʭʘʣʠ ʚ ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʧʫʛʴ. ʍʚʘʪʠʣʦ ʝʱʝ 
ʫ ʥʘʩ ʵʥʝʨʛʠʠ ʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʚʦʣʠ ʢ ʧʦʙʝʜʝ, ʯʪʦʙʳ, ʧʨʦʝʟʞʘʷ 
ʯʝʨʝʟ ʙʦʣʴʰʦʝ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʩʝʣʦ, ʚʥʦʚʴ ʠʩʧʳʪʘʪʴ ʩʫʜʴʙʫ. ʇʦ ʧʨʘʚʜʝ 
ʛʦʚʦʨʷ, ʣʫʯʰʝ ʙʳ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ. 

ʂʦʣʭʦʟʥʠʢ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ ʥʘʩʯʝʪ ʩʪʘʨʠʥʳ, ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʯʝʩʘʣ ʚ ʟʘʪʳʣʢʝ, ʦʪʯʝʛʦ ʝʛʦ ʢʝʧʢʘ ʩʲʝʭʘʣʘ ʥʘ ʛʣʘʟʘ. 

- ʅʝ ʟʥʘʶ. ʅʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʥʠʯʝʛʦ. ʈʘʟʚʝ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʚʘʤ ʫ ʜʷʜʠ ʇʝʪʨʘ. 

- ʇʦʯʝʤʫ ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʩʪʘʨʠʥʘ? 

- ɽʛʦ ʤʘʪʴ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʧʨʦʙʳʣʘ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʩʪʘʨʦʩʪʘʭ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʫ 
ʥʘʩ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʨʫʰʝʥʘ, ʢʘʢ ʠ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ,- ʤʳ ʥʝ ʭʫʞʝ ʜʨʫʛʠʭ 
ʣʶʜʝʡ,- ʥʦ ʩʪʘʨʫʭʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʢʦʥʳ ʧʝʨʝʥʝʩʣʘ ʜʦʤʦʡ, ʵʪʦ ʬʘʢʪ. ɸ 
ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʘ ʫʤʝʨʣʘ, ʠ ʦʩʪʘʣʩʷ ʜʷʜʷ ʇʝʪʨ - ʝʝ ʩʳʥ. ɺʦʪ ʫ ʥʝʛʦ, 
ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʪʦʠʪ ʧʦʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴʩʷ. 

- ʉʢʘʞʠʪʝ, ʜʷʜʷ ʇʝʪʨ ʦʯʝʥʴ ʥʘʙʦʞʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ? ɸ ʪʦ ʚʝʜʴ ʠ ʝʩʪʴ, 
ʜʘ ʥʠ ʟʘ ʢʘʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ... 

- ʇʴʷʥʠʮʘ, ʘʣʢʦʛʦʣʠʢ. ɿʘ ʯʝʪʚʝʨʪʠʥʢʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʢʦʥʫ - ʩʘʤʦʛʦ 
ʠʟ ʠʟʙʳ ʥʝʩʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʷ ʩ ʢʨʳʣʴʮʘ ʩʪʫʧʠʣ ʚ ʩʝʥʠ ʜʦʤʠʢʘ, ʥʦʛʠ ʤʦʠ ʧʨʠʣʠʧʣʠ ʢ 
ʢʨʘʩʢʝ, ʠ ʷ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ʉʪʫʧʠʪʴ 
ʜʘʣʴʰʝ ʙʳʣʦ ʥʝʣʴʟʷ - ʥʘʩʣʝʜʠʰʴ ʧʦ ʩʚʝʞʝʚʳʢʨʘʰʝʥʥʦʤʫ, ʘ 
ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ. ʊʫʪ ʩʟʘʜʠ ʤʝʥʷ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʤʦʣʦʜʦʡ ʧʘʨʝʥʴ ʚ 
ʤʘʡʢʝ. 

- ʅʠʯʝʛʦ, ʥʠʯʝʛʦ, ʰʘʛʘʡʪʝ ʩʤʝʣʝʝ ʥʘ ʧʦʨʦʛ, ʧʨʳʛʘʡʪʝ, ʚ ʠʟʙʝ 
ʙʫʜʝʪ ʣʫʯʰʝ,- ʦʙʦʜʨʠʣ ʦʥ ʤʝʥʷ. 

ɺʦʪ ʦʧʷʪʴ ʵʪʘ ʥʝʧʨʠʷʪʥʘʷ ʤʠʥʫʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʜʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʟʘʯʝʤ 
ʟʘʰʝʣ ʚ ʠʟʙʫ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʪʨʝʭ ʬʨʘʟʘʭ ʥʘʜʦ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ, ʦʪʢʫʜʘ ʫ ʤʝʥʷ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʠʢʦʥʘʤ. ʅʦ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʠ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʷ 
ʩʧʨʘʚʠʣʩʷ ʩ ʟʘʜʘʯʝʡ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʧʘʨʝʥʴ, ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ, 
ʦʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪʦʤ, ʩʣʫʰʘʣ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦ. 



- ɻʣʷʜʠʪʝ,- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ,- ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ ʪʨʠ ʠʢʦʥʳ, ʘ ʪʦ ʚʦʥ ʥʘ 
ʢʫʭʥʝ. ʕʪʠ ʧʦʪʝʤʥʝʝ, ʧʦʭʫʞʝ. 

ɺ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝʯʝʛʦ. ʉʪʦʷʣ ʜʫʙʦʚʳʡ ʜʦʤʘʰʥʠʡ 
ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦ ʦʜʥʘ ʥʘʜ ʜʨʫʛʦʡ - ʪʨʠ ʠʢʦʥʳ. 
ɺʩʝ ʥʦʚʳʝ, ʟʘ ʩʚʝʨʢʘʶʱʠʤʠ ʦʢʣʘʜʘʤʠ. ʅʘ ʢʫʭʥʝ ʩʪʦʷʣʠ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʙʝʟʦʢʣʘʜʥʳʝ ʠʢʦʥʳ. ʇʦ ʦʜʥʦʡ ʷ ʙʨʘʣ ʠʭ ʠ, ʧʦʚʝʨʥʫʳ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ ʢ ʦʢʥʮ, ʛʣʷʜʝʣ. "ʅʝʦʧʘʣʠʤʘʷ ʢʫʧʠʥʘ" - XVIII ʚʝʢ. 
"ʉʧʘʩ ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʴ" - ʢʦʥʝʮ XVII. "ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ɹʦʞʴʷ ʄʘʪʝʨʴ"... ʷ 
ʧʦʛʣʷʜʝʣ ʥʘ ʥʝʝ ʠ ʧʦʜʫʤʘʣ - ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʤʠʩʪʠʢʘ! ʋ ʤʝʥʷ ʚ 
ʨʫʢʘʭ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ 
ʥʘʟʘʜ ʥʘʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʘ ʪʝʪʷ ʇʘʰʘ. ʄʳʩʣʴ ʩʨʘʟʫ ʥʘʯʘʣʘ ʠʩʢʘʪʴ 
ʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʜʦʩʥʦʚʫ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ ʠ ʥʘʰʣʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʠ 
ʟʜʨʘʚʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ. 

ʊʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʩʝʣʦ ʦʪʩʪʦʠʪ ʦʪ ʉʫʟʜʘʣʷ ʥʘ 15-20 ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ. 
ʀʢʦʥʦʧʠʩʥʘʷ ʤʘʩʪʝʨʩʢʘʷ ʚ XVII ʚʝʢʝ ʙʳʣʘ ʚ ʉʫʟʜʘʣʝ. ʈʘʟʚʝ ʥʝ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ, ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʤʘʩʪʝʨ ʥʘʧʠʩʘʣ ʜʚʘ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ 
ʣʠʢʘ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʚ ʜʚʫʭ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʩʝʣʘʭ 
ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚ ʮʝʨʢʚʘʭ ʧʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʠʢʦʥʝ? ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʩʫʜʴʙʳ 
ʠʢʦʥ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʨʘʟʦʰʣʠʩʴ. ʆʜʥʘ ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʜʦ ʨʘʥʛʘ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʠ ʪʨʝʧʝʪʥʦ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʙʦʛʦʤʦʣʴʥʦʡ ʪʝʪʝʡ ʇʘʰʝʡ, 
ʘ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʢʫʭʥʝ ʫ ʧʴʷʥʠʮʳ ʜʷʜʠ ʇʝʪʨʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ 
ʞʘʞʜʝʤ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ. 

ʊʘ ʩʘʤʘʷ, ʜʠʚʥʘʷ, ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ "ʢʨʘʩʦʪʘ ʥʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʘʷ" ʫ ʤʝʥʷ ʚ 
ʨʫʢʘʭ, ʠ ʜʝʣʦ ʠʟ ʧʦʣʥʦʡ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʦʙʝʨʥʫʣʦʩʴ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ, 
ʠ ʚʩʝ ʪʘʢ ʧʨʦʩʪʦ. ʉʝʡʯʘʩ ʧʨʠʜʝʪ ʜʷʜʷ ʇʝʪʨ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ "ʟʘ 
ʯʝʪʚʝʨʪʠʥʢʫ ʭʦʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʠʟ ʠʟʙʳ ʥʝʩʠ"... ʠ ʧʦʪʦʤ, ʠʢʦʥʘ ʥʝ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʘʷ,- ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʟʘ ʥʝʝ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʩ ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʳʤ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʬʘʥʘʪʠʟʤʦʤ. ʂ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʥʝ ʧʦʜʩʪʫʧʠʰʴʩʷ. ɸ ʪʫʪ 
ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʘʷ. ʊʘʢ ʞʝ ʢʨʘʩʠʚʘ, ʪʘʢ ʞʝ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʘ, ʥʦ ʫʞʝ ʥʝ ʮʘʨʠʮʘ. 

- ɻʜʝ ʚʘʰ ʦʪʝʮ, ʜʷʜʷ ʇʝʪʨ?- ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ ʫ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʘ. 

- ʋʰʝʣ ʚ ʜʨʫʛʦʝ ʩʝʣʦ. ʂ ʢʫʤʫ. ʆʧʦʭʤʝʣʷʪʴʩʷ. 

- ʉʢʦʨʦ ʧʨʠʜʝʪ? 

- ʆʥ ʪʝʧʝʨʴ ʜʥʷ ʥʘ ʜʚʘ. ʋ ʥʠʭ ʩ ʢʫʤʦʤ ʢʦʨʦʯʝ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ. 
ʇʦʛʦʜʠʪʝ, ʷ ʩʝʡʯʘʩ ʤʘʪʴ ʧʦʟʦʚʫ. ʆʥʘ ʧʦʣʝʪ ʛʨʷʜʳ. 

ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦ. ɿʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦ ʤʥʝ 
ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʩʦʩʫʱʝʝ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʫ, 



ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʜʝʨʞʫ ʚ ʨʫʢʘʭ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ 
ʧʦʣʢʫ. 

ʅʝʚʳʩʦʢʘʷ, ʩʫʭʦʱʘʚʘʷ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ʥʘ ʚʠʜ ʣʝʪ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠ, 
ʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʣʦʞʝ, ʧʨʦʩʪʦʚʦʣʦʩʘʷ, ʩ ʛʨʷʟʥʳʤʠ ʦʪ ʦʛʦʨʦʜʥʦʡ 
ʟʝʤʣʠ ʨʫʢʘʤʠ, ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ. ɺʝʨʥʝʝ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ 
ʩʝʥʷʭ ʝʝ ʛʨʦʤʢʠʡ ʩʝʨʜʠʪʳʡ ʛʦʣʦʩ: 

- ʅʫ ʠ ʯʪʦ ʝʤʫ? 

- ʅʝ ʟʥʘʶ, ʠʢʦʥʳ ʛʣʷʜʠʪ. 

- ɺʦʪ ʷ ʝʤʫ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʛʣʷʞʫ ʠʢʦʥʳ! ʅʝʯʝʛʦ ʠʭ ʛʣʷʜʝʪʴ, ʥʝ ʥʘ 
ʙʘʟʘʨʝ. ɺʦʪ ʷ ʝʤʫ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʛʣʷʞʫ. 

ʇʦʩʣʝ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚ ʷ ʫʜʠʚʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʪʝʪʢʘ ɼʫʥʷ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ 
ʙʝʟ ʭʚʦʨʦʩʪʠʥʳ ʠʣʠ ʙʝʟ ʫʭʚʘʪʘ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʪʘʢ, ʩ ʛʦʣʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ, 
ʠʟʤʘʟʘʥʥʳʤʠ ʩʚʝʞʝʡ ʟʝʤʣʝʡ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʥʝʚʳʩʦʢʦʛʦ ʨʦʩʪʘ, ʥʦ, ʩʪʦʷ 
ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ, ʚʟʛʣʷʥʫʣʘ ʥʘ ʤʝʥʷ ʩʚʝʨʭʫ ʚʥʠʟ, ʢʘʢ ʷʩʪʨʝʙʠʮʘ, ʠ ʚ 
ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʤʦʝ ʨʦʙʢʦʝ ʟʘʠʩʢʠʚʘʶʱʝʝ "ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʡʪʝ" ʨʝʟʢʦ ʩʧʨʦʩʠʣʘ: 

- ʅʫ ʠ ʯʪʦ? ʏʝʛʦ ʪʝʙʝ? ʉʪʫʧʘʡ, ʩʪʫʧʘʡ. 

- ʊʝʪʷ ɼʫʥʷ, ʚʳ ʩʷʜʴʪʝ, ʫʩʧʦʢʦʡʪʝʩʴ. ɺʳʩʣʫʰʘʡʪʝ ʤʝʥʷ. ʗ ʚʘʤ ʚʩʝ 
ʩʝʡʯʘʩ ʨʘʩʩʢʘʞʫ. 

- ʗ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʘ. ɿʥʘʯʠʪ, ʥʝ ʥʘʜʦ ʤʥʝ ʥʠʯʝʛʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ. ɺʩʝ 
ʨʘʚʥʦ ʥʝ ʧʦʡʤʫ.- ʆʜʥʘʢʦ ʩʝʣʘ ʥʘ ʣʘʚʢʫ, ʧʦʣʦʞʠʣʘ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʨʫʢʠ 
ʨʘʩʢʨʳʪʳʤʠ ʣʘʜʦʥʷʤʠ ʢʚʝʨʭʫ. ʅʘ ʣʘʜʦʥʷʭ ʚʳʩʳʭʘʣʘ ʟʝʤʣʷ. 

ʏʝʨʝʟ ʧʦʣʪʦʨʘ ʯʘʩʘ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʠʩʯʝʨʧʘʣ ʚʩʝ 
ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʝ, ʚʩʶ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʪʦ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤʠ, ʪʦ 
ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʥʦ ʦʪʪʦʛʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠʝʤʘʤʠ, 
ʪʝʪʷ ɼʫʥʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʛʦʚʦʨʠʣʘ: 

- ʉʢʘʟʘʥʦ ʪʝʙʝ, ʯʪʦ ʷ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʘʷ. ɸ ʥʘʩʯʝʪ ʠʢʦʥʳ - ʥʝ 
ʧʝʨʝʤʝʥʶʩʴ. ʏʪʦʙʳ ʷ ʜʘʣʘ ʠʟ ʠʟʙʳ ʠʢʦʥʫ ʫʥʝʩʪʠ? ɼʘ ʥʝʰʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʪʘʢʦʝ ʙʳʪʴ? ʏʪʦʙʳ ʷ ʝʝ ʚ ʯʫʞʠʝ ʨʫʢʠ ʧʝʨʝʜʘʣʘ, ʘ ʚʳ ʥʘʜ ʥʝʡ 
ʧʦʪʦʤ ʠʟʜʝʚʘʪʴʩʷ ʩʪʘʣʠ? 

- ʅʝ ʠʟʜʝʚʘʪʴʩʷ, ʪʝʪʷ ɼʫʥʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝ ʥʘ ʥʝʝ ʙʫʜʫʪ ʛʣʷʜʝʪʴ 
ʢʘʢ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʫ, ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ, ʚʦʩʭʠʱʘʪʴʩʷ ʙʫʜʫʪ ʝʶ. ɺʦʪ, ʤʦʣ, 
ʢʘʢʘʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. 

- ʗ ʠ ʛʦʚʦʨʶ: ʥʝʰʪʦ ʠʢʦʥʦʡ ʣʶʙʫʶʪʩʷ? ʅʘ ʥʝʝ ʤʦʣʷʪʩʷ. ʆʛʦʥʝʢ 



ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ ʟʘʞʠʛʘʶʪ. ʅʝʰʪʦ ʦʥʘ ʜʝʚʢʘ ʥʘʛʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʥʝʝ 
ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ? 

- ɺʳ ʤʝʥʷ ʥʝ ʪʘʢ ʧʦʥʷʣʠ, ʪʝʪʷ ɼʫʥʷ. 

- ɻʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʘ,- ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʡ. ʅʘʩʯʝʪ ʠʢʦʥʳ 
ʥʝ ʧʝʨʝʤʝʥʶʩʴ. ʏʪʦʙʳ ʷ ʩʚʦʶ ʠʢʦʥʫ ʚ ʯʫʞʠʝ ʨʫʢʠ... ʆʥʘ ʧʨʠʜʝʪ ʢʦ 
ʤʥʝ ʥʦʯʴʶ ʠ ʩʧʨʦʩʠʪ: "ʂʫʜʘ ʪʳ ʤʝʥʷ, ʆʚʜʦʪʴʷ, ʧʝʨʚʦʤʫ ʚʩʪʨʝʯʥʦʤʫ 
ʦʪʜʘʣʘ?" ʏʪʦ ʷ ʝʡ, ʩʝʨʜʝʰʥʦʡ, ʩʢʘʞʫ? 

ʆʪʯʘʷʥʴʝ ʦʭʚʘʪʠʣʦ ʤʝʥʷ. ʀ ʪʝʤʥʝʣʦ, ʠ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʝʟʞʘʪʴ, ʥʦ, 
ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʷ ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʣ ʥʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʣʠʢ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʪʘʢ ʠ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʚʝʞʠʡ ʧʨʠʣʠʚ ʩʠʣ. 

- ɼʝʥʴʛʠ!..- ʚʦʟʤʫʱʘʣʘʩʴ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʪʝʪʷ ɼʫʥʷ.- ɼʘ ʥʝʰʪʦ ʠʢʦʥʳ 
ʧʨʦʜʘʶʪ? ɺʦʪ ʧʨʠʜʝʪ ʦʥʘ ʢʦ ʤʥʝ ʥʦʯʴʶ ʠ ʩʧʨʦʩʠʪ: "ɿʘ ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʨʝʙʨʝʥʠʢʦʚ ʪʳ ʤʝʥʷ. ʀʫʜʘ-ʥʝʩʯʘʩʪʥʘʷ, ʧʨʦʜʘʣʘ?" 

- ʊʝʪʷ ɼʫʥʷ, ʢʘʢ ʞʝ ʚʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʦʜʘʶʪ ʠʢʦʥʳ? ɸ ʨʘʥʴʰʝ 
ʛʜʝ ʠʭ ʙʨʘʣʠ? ʅʘ ʙʘʟʘʨʝ. ɼʘ ʝʱʝ ʠ ʪʦʨʛʦʚʘʣʠʩʴ ʩ ʦʬʝʥʷʤʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʜʝʰʝʚʣʝ. 

- ʅʝ ʧʝʨʝʤʝʥʶʩʴ. 

- ʊʝʪʷ ɼʫʥʷ, ʚʩʝʤ ʙʫʜʫ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ ʠʢʦʥʫ ʜʦʩʪʘʣ. 
ʊʘʢ ʠ ʪʘʢ, ʤʦʣ, ʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʫ ɸʚʜʦʪʴʠ ʀʚʘʥʦʚʥʳ. 

- ʅʝ ʧʝʨʝʤʝʥʶʩʴ. 

- ɹʫʤʘʞʢʫ ʚʥʠʟʫ ʧʦʚʝʰʫ, ʪʘʙʣʠʯʢʫ: "ɸʚʜʦʪʴʷ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʠʟ ʩʝʣʘ..." 

- ʆʪʩʪʘʥʴ, ʩʘʪʘʥʘ, ʛʦʣʦʚʘ ʦʪ ʪʝʙʷ ʨʘʟʙʦʣʝʣʘʩʴ. ʅʝ ʧʝʨʝʤʝʥʶʩʴ. 
ʉʪʫʧʘʡ ʢ ʩʦʩʝʜʫ, ʦʥ ʠʟʙʘʯ. ɸ ʠʢʦʥʘ ʫ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ ʵʪʦʡ, 
ʦʪ ʤʘʪʝʨʠ ʜʦʩʪʘʣʘʩʴ. ʅʘ ʯʪʦ ʦʥʘ ʝʤʫ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʚʳʙʨʦʩʠʪ, ʢ ʥʝʤʫ 
ʠ ʩʪʫʧʘʡ. 

ʉ ʧʦʟʦʨʦʤ ʷ ʦʪʩʪʫʧʠʣ ʥʘ ʫʜʦʙʥʳʝ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʧʦʟʠʮʠʠ. ʊʫʪ 
ʞʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʩʷ ʠ ʧʣʘʥ. ʗ ʧʦʟʥʘʢʦʤʣʶʩʴ ʩ ʠʟʙʘʯʦʤ. ʇʦʨʫʯʫ ʝʤʫ 
ʦʙʨʘʙʦʪʘʪʴ ʜʷʜʶ ʇʝʪʨʘ. ɼʷʜʷ ʇʝʪʨ ʚ ʦʧʦʭʤʝʣʴʥʳʡ ʜʝʥʴ ʧʨʠʥʝʩʝʪ 
ʝʤʫ ʠʢʦʥʫ. ɸ ʷ ʧʨʠʝʜʫ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʠ ʚʦʟʴʤʫ ʠʢʦʥʫ ʫʞʝ 
ʠʟ ʨʫʢ ʠʟʙʘʯʘ... ʅʝʪ, ʥʝ ʪʘʢ. ɽʩʣʠ ʜʷʜʷ ʇʝʪʨ ʫʥʝʩʝʪ ʠʢʦʥʫ 
ʟʘʨʘʥʝʝ, ʪʦ ɸʚʜʦʪʴʷ ʩʧʦʭʚʘʪʠʪʩʷ ʠ ʚʳʧʳʪʘʝʪ ʫ ʧʴʷʥʦʛʦ ʤʫʞʘ, ʢʫʜʘ 
ʦʥ ʝʝ ʜʝʣ. ʀ ʦʪʥʠʤʝʪ, ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʥʘ ʩʪʘʨʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʅʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʠʟʙʘʯ ʣʠʰʴ ʦʙʨʘʙʦʪʘʣ ʜʷʜʶ ʇʝʪʨʘ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣ ʝʛʦ ʤʦʨʘʣʴʥʦ. ʉʘʤʦ 
ʠʟʲʷʪʠʝ ʠʢʦʥʳ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ ʫʞʝ ʧʨʠ ʤʥʝ. ʗ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩʷʜʫ 



ʚ ʤʘʰʠʥʫ ʠ ʧʦʤʘʰʫ ʪʝʪʝ ɼʫʥʝ ʨʫʯʢʦʡ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʩʪʦʷʪʴ ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʢʨʳʣʴʮʝ. 

ʇʦʟʠʮʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʚʝʨʭ ʫʜʦʙʩʪʚʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʦʤ ʜʷʜʠ ʇʝʪʨʘ ʠ 
ʜʦʤ ʠʟʙʘʯʘ ʩʪʦʷʣʠ ʩʪʝʥʢʘ ʚ ʩʪʝʥʢʫ. ʕʪʦʪ ʜʦʤ ʙʳʣ ʧʦʭʫʞʝ, 
ʧʦʨʘʩʪʨʝʧʘʥʥʝʡ. ʆʥʦ ʠ ʧʦʥʷʪʥʦ: ʠʟʙʘʯ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢʣʫʙʥʳʤʠ 
ʜʝʣʘʤʠ, ʘ ʞʝʥʘ ʝʛʦ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ. 

ɿʥʘʢʦʤʷʩʴ ʩ ʠʟʙʘʯʦʤ, ʷ ʥʘʞʘʣ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʪʝʣʴ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, 
ʝʩʪʴ ʚ ʢʣʫʙʝ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ, ʠ ʭʦʪʴ ʙʳ ʢʨʘʝʰʢʦʤ ʫʭʘ ʦʥ ʩʣʳʰʘʣ, ʯʪʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʣʝʛʯʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ 
ʥʘ ʥʘʰʫ ʱʝʢʦʪʣʠʚʫʶ ʪʝʤʫ. ʀʟʙʘʯ, ʤʫʞʯʠʥʘ ʟʘ ʪʨʠʜʮʘʪʴ, ʢʘʢ-ʪʦ 
ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʦ ʦʞʠʚʠʣʩʷ ʠ ʚʩʝ ʠʟʚʠʥʷʣʩʷ, ʯʪʦ ʞʝʥʳ ʥʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʜʦʤʘ ʠ 
ʯʪʦ ʩ ʫʛʦʱʝʥʠʤ ʙʝʟ ʞʝʥʳ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ... 

- ɺʦʪ ʠ ʭʦʨʦʰʦ. ɺʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ. ɸ ʷ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶ 
ʥʘʚʝʜʘʪʴʩʷ ʢ ʚʘʤ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʘʞʝ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʠʣʠ 
ʯʝʪʳʨʝ ʜʥʷ. 

- ʇʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ɿʥʘʯʠʪ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʝ ʜʦʤʘʰʥʠʡ ʤʫʟʝʡ? ʀʟ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ? ʀʟ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ? ʆʢʘʞʝʤ ʚʩʷʯʝʩʢʫʶ 
ʧʦʤʦʱʴ, ʉ ʣʶʜʴʤʠ ʧʦʛʦʚʦʨʶ. ʋ ʢʦʛʦ ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʠʟ ʩʪʘʨʠʥʳ, ʚʩʝ 
ʫʟʥʘʶ. ʉ ʜʷʜʝʡ ʇʝʪʨʦʤ ʥʘʯʥʫ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ. ʅʝʪ 
ʥʠʯʝʛʦ ʣʝʛʯʝ. ʍʦʪʷ ʜʝʣʦ ʠʩʧʦʨʯʝʥʦ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʩʨʘʟʫ, ʜʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ 
ʩ ɸʚʜʦʪʴʝʡ ʀʚʘʥʦʚʥʦʡ. ʅʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʠʩʧʨʘʚʠʤ. ʇʦʟʘʚʯʝʨʘ ʜʷʜʷ ʇʝʪʨ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʢʦ ʤʥʝ ʦʧʦʭʤʝʣʷʪʴʩʷ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʣʠ ʚʳ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʩʘʤʦʤʫ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʜʝʪʩʷ, ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʩʪʘʨʠʥʥʫʶ 
ʠʢʦʥʫ ʦʪ ʥʝʩʪʘʨʠʥʥʦʡ? 

ʉ ʵʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ ʷ ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʣ, ʯʪʦ ʠʟʙʘʯ ʭʠʪʨʠʪ. ʉʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʦʥ 
ʩʦʤʥʝʚʘʣʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʷ ʩʦʙʠʨʘʶ ʩʪʘʨʠʥʫ ʜʣʷ ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ ʤʫʟʝʷ. 
ɽʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʷ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘʩʦʙʠʨʘʶ ʫ ʥʠʭ ʚ ʩʝʣʝ ʠʢʦʥ ʠ 
ʫʪʚʘʨʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʜʘʤ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʡ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʫʟʝʡ. 
ʅʦ ʝʩʣʠ ʪʘʢ, ʪʦ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʥʝ ʣʫʯʰʝ ʣʠ ʩʘʤʦʤʫ? ʗ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ 
ʠʟʙʘʯʫ, ʯʝʤ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ ʠʢʦʥʘ ʦʪ ʥʝʩʪʘʨʠʥʥʦʡ. ʆʥ 
ʧʝʨʝʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʦʥ, ʧʨʠʦʪʢʨʳʚ ʨʦʪ, ʛʣʦʪʘʣ ʤʦʠ ʩʣʦʚʘ ʦ ʢʦʚʯʝʛʘʭ, 
ʰʧʦʥʢʘʭ, ʣʝʚʢʘʩʝ ʠ ʦ ʯʝʨʥʦʡ ʦʣʠʬʝ. 

- ʊʝʪʷ ɼʫʥʷ ʩʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ ʪʦʞʝ ʝʩʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʠʢʦʥʘ. 
ɼʘʚʘʡʪʝ ʝʝ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʤ ʚʨʝʤʷ. 

- ɺʦʪ ʷ ʠ ʜʫʤʘʶ, ʢʫʜʘ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʟʘʜʝʚʘʪʴʩʷ. ʅʘʚʝʨʥʦ, ʩʧʨʷʪʘʣʘ 
ʞʝʥʘ. ʈʘʤʘ ʦʪ ʥʝʝ ʚʦʥ ʚʠʩʠʪ ʥʘ ʩʪʝʥʝ. 



ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʘ ʩʪʝʥʝ, ʚ ʟʦʣʦʯʝʥʦʡ ʠʢʦʥʥʦʡ ʨʘʤʝ, ʚʠʩʝʣ ʧʣʘʢʘʪ 
"ʉʯʘʩʪʣʠʚʦʝ ʤʘʪʝʨʠʥʩʪʚʦ" - ʨʦʟʦʚʦʱʝʢʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ʩ ʤʘʣʴʯʠʢʦʤ-
ʢʘʨʘʧʫʟʦʤ ʥʘ ʨʫʢʘʭ. ʇʦ ʚʥʝʰʥʝʤʫ ʩʶʞʝʪʫ - ʢʘʢ "ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ 
ʚʟʳʛʨʘʥʠʝ ʄʣʘʜʝʥʮʘ". ʊʦʣʴʢʦ ʚʦʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʘ ʚ ʧʣʘʢʘʪʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʝ 
ʥʘ ʙʫʤʘʞʢʝ. ɸ ʨʘʤʢʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ, ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʘ, ʨʝʟʥʳʝ ʮʚʝʪʦʯʢʠ, 
ʤʠʥʠʘʪʶʨʥʳʝ ʢʠʩʪʠ ʚʠʥʦʛʨʘʜʘ - ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʥʘʤʝʥʪ. 

- ʂʫʜʘ ʦʥʘ ʧʦʜʝʚʘʣʘʩʴ?- ʙʦʨʤʦʪʘʣ ʠʟʙʘʯ, ʟʘʛʣʷʜʳʚʘʷ ʧʦʜ ʰʢʘʬ, 
ʧʦʜ ʢʨʦʚʘʪʴ, ʟʘ ʧʝʯʢʫ ʠ ʧʦʜ ʩʫʥʜʫʢ.- ʈʘʤʘ ʦʪ ʥʝʝ ʚʠʩʠʪ, ʷ 
ʧʣʘʢʘʪ ʚʩʪʘʚʠʣ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʧʨʷʪʘʣʘ ʞʝʥʘ. ʂ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ ʚʘʰʝʤʫ 
ʧʨʠʝʟʜʫ ʷ ʝʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʳʱʫ. ɿʥʘʯʠʪ, ʢʦʛʜʘ ʚʘʩ ʞʜʘʪʴ ʚ ʥʘʰʠ 
ʢʨʘʷ, ʥʘ ʪʦʡ ʥʝʜʝʣʝ? 

ʅʘʢʘʪʘʥʥʳʝ ʧʨʦʩʝʣʢʠ ʩ ʢʣʝʚʝʨʦʤ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʪʦ ʧʨʷʤʦ, ʪʦ ʚʢʦʩʴ 
ʣʝʪʝʣʠ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʠ ʙʨʦʩʘʣʠʩʴ ʧʦʜ ʢʦʣʝʩʘ ʤʘʰʠʥʳ. ʗ ʧʫʩʢʘʣ ʝʝ 
ʣʝʛʢʦ ʣʝʪʝʪʴ ʧʦʜ ʫʢʣʦʥʳ, ʢʨʫʪʦ ʚʟʜʳʙʣʠʚʘʣ ʥʘ ʧʨʠʛʦʨʢʘʭ, 
ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʩʟʘʜʠ ʩʝʙʷ ʧʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʢʫʜʘʭʪʘʥʴʝ ʨʘʟʙʝʞʘʚʰʠʭʩʷ ʢʫʨ. 

ʗ ʩʥʦʚʘ ʝʭʘʣ ʚ ʩʝʣʦ, ʛʜʝ ʞʠʚʝʪ ʠʟʙʘʯ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʫʞ, 
ʥʘʚʝʨʥʦ, ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʩʷ ʩ ʜʷʜʝʡ ʇʝʪʨʦʤ, ʠ ʦʙʨʘʪʥʦ ʷ ʙʫʜʫ ʝʭʘʪʴ 
ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʤ ʞʝʣʘʥʥʦʡ ʠʢʦʥʳ. 

ʄʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʠʪʴ. ʂʘʢ ʨʘʟ ʧʦʧʘʣʦʩʴ ʩʝʣʦ. ʗ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʦʢʦʣʦ 
ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʛʦ ʩ ʢʠʨʧʠʯʥʳʤ ʥʠʟʦʤ ʜʦʤʘ ʧʦʜ ʚʳʚʝʩʢʦʡ "ʏʘʡʥʘʷ". ɺ 
ʵʪʦʤ ʟʘʚʝʜʝʥʠʠ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʢ ʤʦʠʤ ʫʩʣʫʛʘʤ ʟʘʩʪʘʨʝʣʳʡ ʣʠʤʦʥʘʜ. ʇʠʪʴ 
ʝʛʦ ʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʩʪʘʣ, ʘ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʫ ʙʫʬʝʪʯʠʮʳ ʩʪʘʢʘʥ ʯʠʩʪʦʡ 
ʢʦʣʦʜʝʟʥʦʡ ʚʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʠ ʚʳʧʠʣ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ. 

ɺʜʨʫʛ ʛʨʦʤʢʦ, ʣʝʚʠʪʘʥʦʚʩʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʦ ʨʘʜʠʦ. ʗ 
ʚʦʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʙʫʬʝʪʯʠʮʫ. 

- ɺʳ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ? ɺʦʪ ʫʞʝ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʚ ʢʦʩʤʦʩʝ ʣʝʪʘʝʪ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ɻʝʨʤʘʥ ʊʠʪʦʚ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝ ʷ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʫ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʚʩʪʨʝʯʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: - ʂʘʢ? 

ʇʝʨʚʳʡ ʚʩʪʨʝʯʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʧʨʘʰʠʚʘʷ, ʦ ʯʝʤ ʠʜʝʪ ʨʝʯʴ, 
ʦʪʚʝʯʘʣ: 

- ʃʝʪʘʝʪ. ʇʨʦʛʨʘʤʤʫ ʯʝʪʚʝʨʪʦʛʦ ʚʠʪʢʘ ʚʳʧʦʣʥʠʣ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ. 

ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʥʝʤʥʦʛʦ ʩʪʨʘʥʥʦ, ʜʫʤʘʣ ʷ, ʩʥʦʚʘ ʚʳʝʟʞʘʷ 
ʥʘ ʧʦʣʝʚʫʶ ʜʦʨʦʛʫ. ɻʝʨʤʘʥ ʊʠʪʦʚ, ʠʤʝʥʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʯʝʨʘ ʥʝ ʟʥʘʣ 



ʥʠʢʪʦ, ʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʫʟʥʘʣʠ ʩʨʘʟʫ ʚʩʝ: ʠ ʜʷʜʷ ʇʝʪʨ, ʠ ʤʦʡ ʠʟʙʘʯ, ʠ 
ʣʶʜʠ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʥʘ ʂʘʤʯʘʪʢʝ, ʠ ʣʶʜʠ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ 
ʤʘʪʝʨʠʢʘʭ,- ʵʪʦʪ ɻʝʨʤʘʥ ʊʠʪʦʚ - ʤʦʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ. ʆʥ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʧʦʤʦʣʦʞʝ ʤʝʥʷ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ ʤʳ ʩ ʥʠʤ ʣʶʜʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʦʜʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ. ʀ ʚʦʪ ʜʚʘ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ ʚ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ ʯʘʩʳ ʜʝʣʘʶʪ ʜʚʘ ʥʝʧʦʭʦʞʠʭ ʜʝʣʘ: 
ʦʜʠʥ ʣʝʪʘʝʪ ʚ ʢʦʩʤʦʩʝ, ʚʳʧʦʣʥʷʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʧʷʪʦʛʦ ʚʠʪʢʘ, ʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʧʦ ʧʦʣʝʚʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ʩʪʘʨʫʭʠ 
ʜʨʝʚʥʶʶ ʧʦʯʝʨʥʝʚʰʫʶ ʠʢʦʥʫ. 

ʇʦʜʦʞʜʠ, ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦʩʧʝʰʥʦ. ʆʪʙʨʦʩʠʤ ʧʨʠʯʫʜʫ, ʩʪʨʘʩʪʴ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ, ʠʙʦ ʪʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ɻʝʨʤʘʥʫ 
ʊʠʪʦʚʫ ʠ ʨʳʙʦʣʦʚʘ, ʩʠʜʷʱʝʛʦ ʩ ʫʜʦʯʢʦʡ ʠ ʩʪʘʨʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʦʡʤʘʪʴ 
ʝʨʰʘ. ʆʩʪʘʚʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠʢʦʥʘ, ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʠ ʥʝ ʢʘʢʘʷ-
ʥʠʙʫʜʴ, ʘ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ. ʂʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. 

ʏʪʦ ʞ, ʪʦʛʜʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ ʩʪʦʣʴ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠ ʫʥʠʯʠʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʤʝʥʷ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʥʘʫʢʘ, 
ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʪʦʯʥʳʝ ʠ 
ʭʦʣʦʜʥʳʝ ʨʘʩʯʝʪʳ, ʢʠʙʝʨʥʝʪʠʢʘ, ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʘ, ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʪʚʦ, ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʢʨʘʩʦʪʘ, ʠʥʪʫʠʮʠʷ, ʜʫʰʘ ʠ ʮʚʝʪʝʥʴʝ ʜʫʰʠ. 
ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ - ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʮʚʝʪʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʠ. ʅʝʪ, 
ʮʚʝʪʝʥʠʝ ʜʫʰʠ - ʣʶʙʦʚʴ. ɸ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʫʞʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʮʚʝʪʝʥʠʷ. 
ʉʧʝʣʳʝ ʧʣʦʜʳ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʮʚʝʪʝʥʠʷ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʝ. 

ʅʘʫʢʘ ʨʘʟʤʷʛʯʘʝʪ ʚ ʦʜʥʫ ʩʝʢʫʥʜʫ ʪʦʥʥʫ ʢʨʝʧʢʦʡ ʩʪʘʣʠ, ʘ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʜʝʣʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʜʦʙʨʝʝ. ʅʘʫʢʘ ʚʝʜʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʤʷʛʯʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ. ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʥʘʫʢʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ 
ʦʪʜʘʩʪ ʜʨʫʛʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʢʫʩʦʯʢʘ ʭʣʝʙʮʘ, ʧʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʥʘʫʢʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʦʪʜʘʩʪ ʜʨʫʛʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʚʝʪʣʦʡ 
ʫʣʳʙʢʠ, ʩʠʷʥʠʷ ʛʣʘʟ ʠʣʠ ʥʝʞʥʦʛʦ ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʨʫʢʠ. 

ʅʘʫʢʘ - ʜʣʷ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ, ʜʣʷ ʤʦʟʛʘ, ʜʣʷ ʚʥʝʰʥʠʭ ʙʣʘʛ ʠ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʫʜʦʙʩʪʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ - ʜʣʷ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʜʫʰʠ. 
ʅʘʫʢʘ ʜʝʣʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʠʣʴʥʝʝ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ. ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ ʜʝʣʘʝʪ ʝʛʦ 
ʩʠʣʴʥʝʝ ʜʫʭʦʤ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥʦ ʜʝʣʘʝʪ ʝʛʦ ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʣʫʯʰʝ. ɸ ʵʪʦ 
ʝʤʫ ʪʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʚʝʢ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʫʢʠ 
ʠ ʪʝʭʥʠʢʠ. 

ʂʦʝ-ʢʘʢ ʷ ʦʧʨʘʚʜʘʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ, ʧʦʢʘ ʝʭʘʣ ʜʦ ʩʝʣʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʞʠʚʫʪ ʠʟʙʘʯ, ʜʷʜʷ ʇʝʪʨ ʠ ɸʚʜʦʪʴʷ ʀʚʘʥʦʚʥʘ. ʀʟʙʘʯ 
ʫʩʣʳʰʘʣ ʰʫʤ ʤʘʰʠʥʳ ʠʣʠ ʫʚʠʜʝʣ ʝʝ ʚ ʦʢʥʦ. ʆʥ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʤʝʥʷ ʥʘ 
ʢʨʳʣʴʮʝ. 

- ʂʘʢ?- ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ ʫ ʥʝʛʦ, ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ. 



- ʉʧʠʪ. 

- ʗ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶ ʥʝ ʧʨʦ ʜʷʜʶ ʇʝʪʨʘ, ʘ ʧʨʦ ʢʦʩʤʦʥʘʚʪʘ. 

- ʀ ʷ ʛʦʚʦʨʶ ʧʨʦ ʥʝʛʦ. ʉʧʠʪ. ʃʝʪʘʝʪ ʠ ʩʧʠʪ. ɺʦʪ ʟʜʦʨʦʚʦ. ʅʘʜʦ 
ʙʳ ʥʘʤ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ... ʉʝʛʦʜʥʷ ʞʝʥʘ ʤʦʷ ʜʦʤʘ, ʝʩʪʴ ʛʨʠʙʢʠ. 

- ʈʘʜʠ ʪʘʢʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʥʝ ʛʨʝʰʥʦ. 

- ʊʦʛʜʘ ʥʘʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʚ ɻʘʚʨʠʣʦʚ-ʇʦʩʘʜ. ʅʘʚʝʨʥʦ, 
ʟʥʘʝʪʝ, ʩʪʘʨʳʡ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʛʦʨʦʜ, ʥʘʰ ʨʘʡʮʝʥʪʨ. ʄʳ ʙʳʩʪʨʦ 
ʩʲʝʟʜʠʤ, ʪʫʪ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʜʚʘʜʮʘʪʴ, ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ. 

- ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʚʳʧʠʪʴ ʚ ʩʝʣʝ? ʗ ʧʨʦʝʟʞʘʣ ʠ ʚʠʜʝʣ 
ʤʘʛʘʟʠʥ, ʜʚʝʨʠ ʫ ʥʝʛʦ ʦʪʢʨʳʪʳ. 

- ʄʘʛʘʟʠʥ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ. ʅʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ, ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʝ ʥʝʪ. 
ʍʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ʥʘʡʜʝʤ ʚ ɻʘʚʨʠʣʦʚʦʤ-ʇʦʩʘʜʝ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʪʝ ʛʦʜʳ ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ, ʩʝʣʘʭ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ 
ʥʝ ʙʳʚʘʣʦ ʥʠ ʚʠʥʘ, ʥʠ ʚʦʜʢʠ. ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʜʢʠ ʥʝ 
ʭʚʘʪʘʣʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʅʦ ʤʝʩʪʥʳʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʪʦ ʪʘʤ, ʪʦ ʪʫʪ 
ʜʘʚʘʣʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʥʝ ʟʘʚʦʟʠʪʴ ʚʦʜʢʫ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʠʣʠ ʟʘʚʦʟʠʪʴ ʝʝ 
ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʤʝʥʴʰʝ ʠ ʨʝʞʝ. ʄʳ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʞʝʨʪʚʘʤʠ 
ʪʘʢʦʛʦ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʝʭʘʪʴ ʚ ɻʘʚʨʠʣʦʚ-ʇʦʩʘʜ. 

ʇʦʝʟʜʢʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝʜʘʣʝʢʦʡ, ʥʦ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ ʥʫʜʥʦʡ ʠ 
ʩʢʫʯʥʦʡ. ʄʳ ʧʦʧʘʣʠ ʧʦʜ ʦʙʝʜʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʨʳʚ. ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʞʜʘʪʴ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʦʪʢʨʦʶʪʩʷ. ʇʦʪʦʤ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʤʘʛʘʟʠʥʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ, ʥʝʪ. ʇʨʦʰʝʣ ʩʣʫʭ, ʯʪʦ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥ ʥʘ 
ʦʢʨʘʠʥʝ ʛʦʨʦʜʘ ʧʨʠʚʝʟʣʠ "ʢʨʘʩʥʦʝ". ɻʘʚʨʠʣʦʚʦʧʦʩʘʜʮʳ ʧʦʪʷʥʫʣʠʩʴ 
ʪʫʜʘ, ʠ ʤʳ ʧʦʝʭʘʣʠ ʪʦʞʝ. ʄʘʛʘʟʠʥ ʥʘ ʦʢʨʘʠʥʝ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʟʘʢʨʳʣʠ 
ʥʘ ʦʙʝʜ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʦʪʢʨʳʣʠʩʴ. ʋ ʥʝʛʦ ʙʳʣ ʩʚʦʡ 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʦʢ ʜʥʷ. ʎʝʣʳʡ ʯʘʩ ʤʳ ʩʠʜʝʣʠ ʧʝʨʝʜ ʤʘʛʘʟʠʥʦʤ, ʠ ʟʘ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʥʘʙʨʘʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʘʷ ʪʦʣʧʘ. ɺ ʪʦʣʧʝ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠʩʴ ʜʚʝ 
ʧʨʦʙʣʝʤʳ: ʢʘʢ ʣʝʪʘʝʪ ɻʝʨʤʘʥ ʊʠʪʦʚ ʠ ʢʘʢʦʝ ʚʠʥʦ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ 
ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʝʨʳʚʘ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʫʟʢʘʷ ʜʚʝʨʴ ʤʘʛʘʟʠʥʘ ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ, ʠ ʪʦʣʧʘ ʩ ʫʣʠʮʳ 
ʧʝʨʝʣʠʣʘʩʴ ʚ ʪʝʩʥʦʝ, ʜʫʰʥʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ. ʉʣʳʰʘʣʠʩʴ ʚʦʧʨʦʩʳ, 
ʨʝʧʣʠʢʠ: 

- ʄʦʣʜʘʚʩʢʦʝ ʢʨʘʩʥʦʝ. 



- ʉʢʦʣʴʢʦ ʭʦʪʴ ʚ ʥʝʤ ʛʨʘʜʫʩʦʚ-ʪʦ? 

- ʐʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ. 

- ʂʚʘʩ, ʘ ʥʝ ʚʠʥʦ. 

- ɼʘʚʘʡ ʜʝʩʷʪʴ ʙʫʪʳʣʦʢ. 

ʏʘʩ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʩʷ ʠʟʙʘʯʫ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʪʦʣʢʘʪʴʩʷ ʢ 
ʧʨʠʣʘʚʢʫ. ʗ ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʝʤʫ ʜʝʥʴʛʠ, ʘ ʦʥ ʯʝʨʝʟ ʛʦʣʦʚʳ ʣʶʜʝʡ ʩʪʘʣ 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʤʥʝ ʧʦʣ-ʣʠʪʨʦʚʳʝ ʙʫʪʳʣʢʠ ʩ ʜʝʰʝʚʳʤʠ ʵʪʠʢʝʪʢʘʤʠ ʠ ʩ 
ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʜʝʰʝʚʦʡ ʢʨʘʩʥʝʥʴʢʦʡ ʞʠʜʢʦʩʪʴʶ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʠʟʙʘʯ 
ʧʝʨʝʜʘʣ ʤʥʝ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʙʫʪʳʣʦʢ. ʗ ʚʦʦʙʨʘʟʠʣ, ʯʪʦ ʧʠʪʴ ʵʪʦ 
ʩʣʘʜʝʥʴʢʦʝ ʚʠʥʮʦ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʦʜ ʩʦʣʝʥʳʝ ʛʨʠʙʳ, ʠ ʚ ʞʘʨʢʦʡ ʜʫʭʦʪʝ 
ʤʘʛʘʟʠʥʘ ʤʥʝ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʩʢʫʯʥʝʝ ʠ ʞʘʨʯʝ. ʅʦ ʯʝʤ ʷ ʤʦʛ, ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʫʪʝʰʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʢʨʦʤʝ ʩʪʘʨʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ʯʪʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʞʝʨʪʚ? ʂ ʥʘʰʝʤʫ ʧʨʠʝʟʜʫ ʚ ʜʦʤʝ ʠʟʙʘʯʘ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʩʪʦʣʝ 
ʩʦʣʝʥʳʝ ʛʨʠʙʳ ʠ ʨʘʟʚʘʨʥʘʷ ʢʘʨʪʦʰʢʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʢ ʥʠʤ ʥʝ ʵʪʫ ʜʨʷʥʴ 
ʪʠʧʘ ʧʦʨʪʚʝʡʥʘ, ʘ ʩʚʝʪʣʦʡ ʚʦʜʢʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʢʨʘʩʥʦʛʦʣʦʚʦʡ, ʮʝʥʳ 
ʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʛʦʨʷʯʝʡ ʢʘʨʪʦʰʢʝ, ʥʠ ʛʨʠʙʘʤ. ʊʷʞʝʣʦ ʚʟʜʦʭʥʫʚ, ʷ 
ʥʘʯʘʣ ʨʘʟʣʠʚʘʪʴ ʚʠʥʦ ʧʦ ʛʨʘʥʝʥʳʤ ʩʪʘʢʘʥʘʤ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʜʝʣʦ ʤʦʝ ʟʘ ʵʪʫ ʥʝʜʝʣʶ ʥʝ ʧʨʦʜʚʠʥʫʣʦʩʴ ʥʠ ʥʘ ʰʘʛ. 
ɼʷʜʷ ʇʝʪʨ ʚʩʝ ʵʪʠ ʜʥʠ ʭʦʜʠʣ ʦʧʦʭʤʝʣʴʥʳʡ, ʠ ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʥʠʤ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ. ʀʟʙʘʯ ʧʦʙʝʞʘʣ ʟʘ ʜʷʜʝʡ ʇʝʪʨʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʝʛʦ ʢ ʥʘʰʠʤ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʠ ʙʫʪʳʣʢʘʤ, ʥʦ, ʫʚʳ, 
ʜʷʜʷ ʇʝʪʨ ʩʧʘʣ, ʧʦʟʘʙʦʪʠʚʰʠʩʴ ʦ ʩʝʙʝ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʫʪʨʘ, ʠ ʨʘʟʙʫʜʠʪʴ 
ʝʛʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. 

- ʅʫ ʥʠʯʝʛʦ,- ʫʪʝʰʘʣ ʤʝʥʷ ʠʟʙʘʯ, ʞʫʷ ʛʨʠʙ. 

- ʄʳ ʢ ʪʝʪʝ ɼʫʥʝ ʠ ʩʘʤʠ ʩʭʦʜʠʤ, ʤʳ ʝʝ ʫʛʦʚʦʨʠʤ, ʘ ʧʦʢʘ ʧʦʡʜʝʤ, 
ʷ ʧʦʢʘʞʫ ʪʝʙʝ ʨʘʟʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʝ ʚʝʱʠ, ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝ ʦʪʮʘ. ʆʪʝʮ 
ʫ ʤʝʥʷ ʙʳʣ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. 

ʄʳ ʧʦʰʣʠ ʧʦ ʫʟʝʥʴʢʦʡ ʪʨʦʧʠʥʢʝ ʯʝʨʝʟ ʦʛʦʨʦʜ ʠ ʩʘʜ. ʀʟʙʘʯ 
ʱʝʜʨʠʣʩʷ: 

- ɺʩʝ, ʯʪʦ ʫʚʠʜʠʰʴ, ʚʩʝ, ʯʪʦ ʪʝʙʝ ʧʦʥʨʘʚʠʪʩʷ,- ʪʚʦʝ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʩʘʜʘ, ʩʨʝʜʠ ʟʘʨʦʩʣʝʡ ʚʠʰʝʥʴʷ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʤʳ ʩʘʨʘʡʯʠʢ, ʘ 
ʚ ʥʝʤ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʩʚʘʣʝʥʥʳʤʠ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ 
ʫʪʚʘʨʠ. ʊʫʪ ʙʳʣʠ ʢʨʫʛʣʳʝ ʛʠʨʠ, ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ, ʥʘʧʦʣʦʚʠʥʫ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ 
ʙʝʟʤʝʥ, ʦʪʣʠʯʥʳʡ ʜʫʙʦʚʳʡ ʮʝʧ, ʙʦʣʴʰʦʡ ʛʨʦʭʦʪ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʘʥʴʰʝ ʥʘ 
ʣʝʪʥʝʤ ʚʝʪʝʨʢʝ ʧʦ-ʜʦʤʘʰʥʝʤʫ ʚʝʷʣʠ ʨʦʞʴ ʠʣʠ ʧʰʝʥʠʮʫ, ʢʨʝʧʢʦʝ 



ʣʫʢʦʰʢʦ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ, ʙʳʚʘʣʦ, ʩʝʷʪʝʣʴ ʚʳʰʘʛʠʚʘʣ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʦʩʝ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʝʨʧʦʚ, ʨʘʩʧʠʩʥʦʝ ʜʦʥʮʝ ʦʪ ʛʨʝʙʥʷ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʪʘʣʠ 
ʪʢʘʮʢʦʛʦ ʩʪʘʥʘ ʠ ʨʘʟʥʘʷ ʤʝʣʦʯʴ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʭʠʪʨʦʫʤʥʦʛʦ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʴʠʮʘ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʥʘ 
ʙʘʟʘʨʝ, ʥʝ ʩʳʨʦʡ ʣʠ ʦʚʝʩ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʤʝʰʢʘ. ʕʪʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʜʣʠʥʥʫʶ ʜʝʨʝʚʷʥʥʫʶ ʠʛʣʫ ʩ ʛʣʫʙʦʢʦʡ 
ʣʫʥʦʯʢʦʡ. ɿʘʩʫʥʝʰʴ ʠʛʣʫ ʩʢʚʦʟʴ ʤʝʰʢʦʚʠʥʫ, ʚʳʪʘʱʠʰʴ ʦʙʨʘʪʥʦ, ʚ 
ʣʫʥʦʯʢʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʟʝʨʝʥ. ʇʨʦʙʫʡ ʠʭ ʥʘ ʟʫʙ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʡ 
ʢʦʥʜʠʮʠʶ. 

ʇʦʤʥʷ ʣʠʭʦʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʠʟʙʘʯʘ ʥʘʩʯʝʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʦʥʨʘʚʠʚʰʝʝʩʷ 
ʷ ʤʦʛʫ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʚʦʠʤ, ʷ ʦʪʣʦʞʠʣ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ 
ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ. ʀʟʙʘʯ ʨʝʚʥʦʩʪʥʦ ʩʣʝʜʠʣ ʟʘ ʩʦʨʪʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʫʪʚʘʨʠ, ʠ 
ʫ ʤʝʥʷ ʩʥʦʚʘ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ: ʫʞ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʣʠ ʦʥ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʭʣʘʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʤʫʟʝʡʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʘ ʯʪʦ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ. 

- ʅʫ, ʪʳ ʧʦʤʦʞʝʰʴ ʤʥʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʦʥʝʩʪʠ ʜʦ ʤʘʰʠʥʳ: ʠ ʮʝʧ ʠ 
ʛʨʦʭʦʪ, ʠ ʣʫʢʦʰʢʦ, ʠ ʙʝʟʤʝʥ, ʠ ʜʦʥʮʝ ʛʨʝʙʥʷ? 

- ɿʥʘʝʰʴ, ʜʨʫʛ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʷ ʪʝʙʝ ʵʪʠ ʚʝʱʠ ʥʝ ʦʪʜʘʤ. 

- ɺʦʪ ʪʘʢ ʨʘʟ, ʦʙʝʱʘʣ ʚʝʜʴ. 

- ʅʝʪ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʝ ʤʦʛʫ. ɽʩʪʴ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ. ɻʠʨʠ ʚʦʪ, 
ʝʩʣʠ ʭʦʯʝʰʴ, ʙʝʨʠ. 

- ʂʘʢʘʷ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ? 

- ʍʦʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʪʳ ʝʱʝ ʨʘʟ ʢʦ ʤʥʝ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʛʦʩʪʠ. 

- ʗ ʧʨʠʝʜʫ ʠ ʪʘʢ. 

- ʅʝʪ, ʷ ʟʥʘʶ: ʝʩʣʠ ʪʳ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʩʝ ʚʦʟʴʤʝʰʴ, ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ 
ʧʨʠʝʜʝʰʴ. 

ʗ ʧʦʛʣʷʜʝʣ ʥʘ ʠʟʙʘʯʘ: ʩʤʫʪʠʣʘ ʣʠ ʝʛʦ ʭʦʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʵʪʘ 
ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʘʷ ʚʳʜʫʤʢʘ? ʅʝ ʩʤʫʪʠʣʘ ʥʠ ʢʘʧʝʣʴʢʠ. 

ʄʦʣʯʘ, ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʦʤ, ʤʳ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʚ ʜʦʤ ʢ ʥʘʰʠʤ 
ʥʝʜʦʧʠʪʳʤ ʙʫʪʳʣʢʘʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʦʰʣʠ ʢ ʪʝʪʝ ɼʫʥʝ. ʋ ʤʝʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʠ. ʍʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ʠʟʙʘʯ ʥʝ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣ ʪʝʪʶ ɼʫʥʶ. ʯʪʦʙʳ ʪʘ ʥʠ ʚ ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʦʪʜʘʚʘʣʘ 
ʠʢʦʥʫ. ʉʪʘʨʫʭʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ ʤʝʥʷ ʚ ʰʪʳʢʠ ʦʪ ʧʦʨʦʛʘ: 



- ʇʦʰʪʦ ʦʧʷʪʴ ʧʨʠʝʭʘʣ? ɹʳʣʦ ʪʝʙʝ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʪʘʢ ʠ ʙʫʜʝʪ. 

- ʅʝʪ, ʪʳ ʧʦʩʣʫʰʘʡ, ʪʝʪʷ ɼʫʥʷ, ʷ ʨʘʩʩʢʘʞʫ ʪʝʙʝ ʚʩʝ ʧʦ ʧʦʨʷʜʢʫ. 

ʗ ʜʦʣʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʥʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʫʙʝʞʜʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʤʦʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʥʝ ʙʳʣʦ. 
ɺʨʝʤʝʥʘʤʠ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʦʪ-ʚʦʪ ʩʦʨʚʝʪʩʷ ʫ ʪʝʪʠ ɼʫʥʠ ʩ ʷʟʳʢʘ: 

- ʐʫʪ ʩ ʪʦʙʦʡ, ʥʘʜʦʝʣ ʭʫʞʝ ʛʦʨʴʢʦʡ ʨʝʜʴʢʠ, ʙʝʨʠ, ʙʝʨʠ ʠ ʫʭʦʜʠ, 
ʛʣʘʟʘ ʙʳ ʥʘ ʪʝʙʷ ʥʝ ʛʣʷʜʝʣʠ. 

ʅʦ ʩʪʘʨʫʭʘ ʚʟʜʳʭʘʣʘ, ʩʙʨʘʩʳʚʘʷ ʩ ʩʝʙʷ ʜʨʝʤʦʪʫ, ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʘ: 

- ʅʝ ʧʝʨʝʤʝʥʶʩʴ. 

- ʗ ʪʝʙʝ ʥʦʚʫʶ, ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʠʢʦʥʫ ʧʨʠʚʝʟʫ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ. 

- ʅʝ ʧʝʨʝʤʝʥʶʩʴ. 

- ʇʦʜʫʤʘʡ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʝʯʥʦ ʤʳ ʞʠʚʳ ʙʫʜʝʤ. ʇʦʜʫʤʘʡ, ʯʪʦ ʩ 
ʥʝʡ ʩʪʘʥʝʪ ʧʦʩʣʝ ʪʝʙʷ. ɺʳʙʨʦʩʷʪ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢ, ʩʦʞʛʫʪ, ʘ ʦʥʘ ʧʨʠʜʝʪ 
ʢ ʪʝʙʝ ʥʘ ʪʦʤ ʩʚʝʪʝ ʠ ʩʢʘʞʝʪ: "ʏʪʦ ʞ ʪʳ, ɸʚʜʦʪʴʷ, ʙʨʦʩʠʣʘ ʤʝʥʷ 
ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʩʫʜʴʙʳ? ʆʪʜʘʣʘ ʙʳ ʝʱʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʚ ʭʦʨʦʰʠʝ ʨʫʢʠ. ɹʳʣ 
ʚʝʜʴ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʳʧʨʘʰʠʚʘʣ". 

- ʆʪʦʡʜʠ, ʩʘʪʘʥʘ, ʦʪʩʪʘʥʴ, ʥʝ ʠʩʢʫʰʘʡ, ʥʝ ʚʚʦʜʠ ʚ ʛʨʝʭ. ʉʢʘʟʘʥʦ 
- ʥʝ ʧʝʨʝʤʝʥʶʩʴ. 

ʇʦʩʣʝ ʘʪʘʢʠ ʥʘ ʪʝʪʶ ɼʫʥʶ ʧʠʨʰʝʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʰʣʦ. ɻʨʠʙʦʚ ʠ 
ʢʘʨʪʦʰʢʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʦʩʣʝ ʩʣʘʜʢʦʛʦ ʚʠʥʘ, ʘ ʩʣʘʜʢʦʛʦ ʚʠʥʘ, ʚ 
ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʦʩʣʝ ʛʨʠʙʦʚ ʠ ʢʘʨʪʦʰʢʠ. ʀʟʙʘʯ ʥʘʯʘʣ 
ʜʣʠʥʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʤʥʝ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩ ʧʝʨʝʝʟʜʦʤ ʚ ʛʦʨʦʜ, ʘ 
ʷ ʚʩʝ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʥʝʝ. ʉ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʫʩʠʣʠʝʤ ʷ ʚʩʝ ʞʝ 
ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʠʟʙʘʯʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʧʝʨʝʩʝʣʠʪʴʩʷ ʚ ɻʘʚʨʠʣʦʚ-ʇʦʩʘʜ, ʛʜʝ 
ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ ʬʘʙʨʠʯʥʦʤ ʢʣʫʙʝ ʠ ʛʜʝ ʝʤʫ ʜʘʜʫʪ ʢʦʤʥʘʪʫ. 
ɾʠʪʴ ʙʫʜʝʪ ʣʫʯʰʝ. ʅʦ ʦʯʝʥʴ ʞʘʣʢʦ ʙʨʦʩʘʪʴ ʦʪʮʦʚʩʢʠʡ ʜʦʤ ʠ 
ʫʩʘʜʴʙʫ: ʩʘʜ, ʦʛʦʨʦʜ, ʢʨʫʛʦʤ ʧʨʠʚʦʣʴʝ, ʣʝʪʦʤ ʪʨʘʚʘ, ʣʠʙʦ 
ʜʦʞʜʠʯʝʢ, ʣʠʙʦ ʨʦʩʘ. ɸ ʪʘʤ - ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʤʝʪʨʦʚ ʠ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʘʷ ʬʘʙʨʠʯʥʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ. 

ʏʪʦ-ʪʦ ʥʘʭʦʜʷʱʝʝʩʷ ʚ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʤʝʣʦʯʴ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʦʪʚʣʝʢʘʣʠ ʤʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ɼʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʧʦʜʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʷ ʯʪʦ-ʪʦ 
ʫʚʠʜʝʣ ʠ ʧʦʥʷʣ, ʥʦ ʥʝ ʦʩʤʳʩʣʠʣ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʠ ʚʦʪ ʦʥʦ ʤʝʰʘʝʪ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʫʰʘʪʴ ʠʟʙʘʯʘ ʠ ʜʘʚʘʪʴ ʝʤʫ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʞʠʪʝʡʩʢʠʝ 
ʩʦʚʝʪʳ. ʏʪʦ ʙʳ ʪʫʪ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ? ʐʢʘʬ ʩ ʧʦʩʫʜʦʡ, ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʘ, 
ʟʦʣʦʯʝʥʘʷ ʨʝʟʥʘʷ ʨʘʤʢʘ, ʧʣʘʢʘʪ "ʉʯʘʩʪʣʠʚʦʝ ʤʘʪʝʨʠʥʩʪʚʦ", ʥʫ ʜʘ, 



ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʘʤʢʘ ʩ ʠʢʦʥʳ, ʘ ʠʢʦʥʫ ʠʟʙʘʯ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʥʘʰʝʣ. ʆʥ ʟʥʘʝʪ, 
ʛʜʝ ʦʥʘ, ʥʦ ʭʦʯʝʪ ʩʥʘʯʘʣʘ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʢʘʟʘʪʴ. ɽʟʜʠʣʘ ʞʝ 
ʛʦʛʦʣʝʚʩʢʘʷ ʂʦʨʦʙʦʯʢʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʩʪʦʨʛʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʏʠʯʠʢʦʚʳʤ, ʚ 
ʛʦʨʦʜ, ʫʟʥʘʚʘʪʴ, ʧʦʯʝʤ ʪʘʤ ʭʦʜʷʪ ʤʝʨʪʚʳʝ ʜʫʰʠ. ʉʧʨʷʪʘʣ ʠʟʙʘʯ 
ʠʢʦʥʫ, ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ. ʍʦʨʦʰʠʡ ʚʨʦʜʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʦʙʱʠʪʝʣʴʥʳʡ, 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʯʠʚʳʡ, ʘ ʠʢʦʥʫ ʩʧʨʷʪʘʣ. ʆʩʪʘʣʘʩʴ ʟʦʣʦʯʝʥʘʷ ʨʘʤʢʘ ʜʘ ʝʱʝ 
ʧʣʘʢʘʪ "ʉʯʘʩʪʣʠʚʦʝ ʤʘʪʝʨʠʥʩʪʚʦ". ʇʨʠʢʦʣʦʪ ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʠʤʠ 
ʢʥʦʧʢʘʤʠ. ɸ ʢ ʯʝʤʫ ʦʥ ʧʨʠʢʦʣʦʪ? ʆʜʥʘ ʢʥʦʧʦʯʢʘ ʚ ʜʚʫʭ 
ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʢʨʘʷ ʨʘʤʢʠ, ʜʨʫʛʘʷ - ʚ ʯʝʪʳʨʝʭ. ɺʦ ʯʪʦ ʚʦʪʢʥʫʪʳ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʠʝ ʢʥʦʧʢʠ?! ɸʭ ʪʳ, ʠʟʙʘʯ, ʠʟʙʘʯ! ʀ ʧʦʜ ʢʨʦʚʘʪʴ 
ʟʘʛʣʷʜʳʚʘʣ, ʠ ʟʘ ʧʝʯʢʫ, ʠ ʧʦʜ ʩʫʥʜʫʢ. ʉʝʡʯʘʩ ʷ ʪʝʙʝ ʧʦʢʘʞʫ ʪʚʦʶ 
ʠʢʦʥʫ. 

ʀʟʙʘʯ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʩʣʦʚʘ, ʢʘʢ ʷ ʚ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʦʢʘ ʩʥʷʣ 
ʠʢʦʥʫ, ʧʦʣʦʞʠʣ ʥʘ ʩʪʦʣ ʠ ʫʙʨʘʣ ʧʣʘʢʘʪ. ʇʦʜ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʡ ʤʘʪʝʨʴʶ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ "ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ" - ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʚ. ɾʠʚʦʧʠʩʴ 
ʧʦʟʜʥʷʷ ʠ ʥʝʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ, ʭʦʪʷ ʚʤʝʩʪʦ ʦʙʳʯʥʦʛʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʜʦʩʢʠ 
ʥʘ ʢʣʝʪʢʠ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʪʫʪ ʧʨʠʯʫʜʣʠʚʦ ʨʘʟʚʝʪʚʣʷʶʱʝʝʩʷ ʜʝʨʝʚʦ. 
ɺʝʪʢʠ, ʨʘʟʚʝʪʚʣʷʷʩʴ, ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʣʠ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʳʝ ʠ ʦʚʘʣʴʥʳʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʙʳʣʠ ʟʘʧʦʣʥʝʥʳ ʩʶʞʝʪʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ. ʉʘʤʦ 
ʧʦ ʩʝʙʝ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦ, ʠ ʚ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ 
ʥʝʧʣʦʭʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʪʘʢʫʶ ʠʢʦʥʫ. ʅʦ ʷ ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʦʟʣʠʣʩʷ ʥʘ 
ʠʟʙʘʯʘ. ʗ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʢʨʝʧʠʣ ʢʥʦʧʢʘʤʠ ʥʝʣʝʧʳʡ ʧʣʘʢʘʪ ʠ ʧʦʚʝʩʠʣ 
ʠʢʦʥʫ ʥʘ ʤʝʩʪʦ. ʊʝʧʝʨʴ ʠʟʙʘʯ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʤʝʥʷ ʚʦʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʦ, ʘ ʷ 
ʤʦʣʯʘ ʜʦʧʠʚʘʣ ʠʟ ʩʪʘʢʘʥʘ ʫʞʘʩʥʫʶ ʞʠʜʢʦʩʪʴ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʦʥ ʥʝ 
ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ ʩ ʜʨʦʞʴʶ ʚ ʛʦʣʦʩʝ: 

- ʅʝʫʞʝʣʠ ʦʥʘ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ? 

- ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ. ʄʦʣʠʪʴʩʷ. ʕʪʦ ʚʝʜʴ ʠʢʦʥʘ. ʇʦʚʝʩʴʪʝ ʝʝ ʚ 
ʧʝʨʝʜʥʠʡ ʫʛʦʣ ʠ ʤʦʣʠʪʝʩʴ. 

- ʅʝʪ, ʢʘʢ ʩʪʘʨʠʥʘ, ʢʘʢ ʤʫʟʝʡʥʘʷ ʨʝʜʢʦʩʪʴ? 

- ʅʝ ʛʦʜʠʪʩʷ. 

- ʂʘʢ ʞʝ ʪʘʢ, ʘ ʷ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ. 

ʇʦʪʦʤ ʷ ʫʟʥʘʣ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʯʪʦ ʠʟʙʘʯ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʣʩʷ ʤʦʠʤ ʩʫʜʦʤ 
ʠ ʚʦʟʠʣ ʠʢʦʥʫ ʚ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʡ ʤʫʟʝʡ. ʊʘʤ ʝʤʫ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ 
ʥʝ ʤʫʟʝʡʥʘʷ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʫʩʧʦʢʦʠʣʩʷ. ʗ ʫʟʥʘʣ ʵʪʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ. 

ʇʦʢʘ ʞʝ ʤʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʘʜʠʪʴʩʷ ʟʘ ʨʫʣʴ ʠ ʥʘ ʩʫʤʝʨʢʠ ʛʣʷʜʷ 
ʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʚ ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʧʫʪʴ. ʗ ʫʚʦʟʠʣ ʦʜʠʥ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʝʧ, 



ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʞʘʣʠʚʰʠʡʩʷ ʠʟʙʘʯ ʧʦʜʘʨʠʣ ʤʥʝ ʥʘ ʧʨʦʱʘʥʴʝ, ʚʳʨʝʟʘʚ ʩʚʦʠ 
ʠʥʠʮʠʘʣʳ ʠ ʜʘʪʫ. 

- ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʜʘʪʫ? ɽʤʫ ʚʝʜʴ ʣʝʪ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ, ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʚʩʝ ʙʫʜʫʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʜʝʣʘʥ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ. 

- ʇʨʘʚʜʘ, ʥʝ ʧʦʜʫʤʘʣ ʷ ʥʘʩʯʝʪ ʜʘʪʳ. ʅʫ ʥʠʯʝʛʦ, ʙʫʜʝʪʝ ʚʩʝʤ 
ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ: ʪʘʢ ʠ ʪʘʢ. 

ʆʜʠʥ ʮʝʧ ʜʣʷ ʜʚʫʭ ʫʪʦʤʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʝʟʜʦʢ - ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ ʤʥʦʛʦ. ɽʩʣʠ 
ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʧʨʦʯʠʪʘʣʠ. 
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ʗ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠʟ ʈʦʩʪʦʚʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. ɼʣʠʥʥʦʝ ʩʝʣʦ, 
ʨʘʩʪʷʥʫʚʰʝʝʩʷ ʚʜʦʣʴ ʰʦʩʩʝʡʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ, ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʧʦʟʘʜʠ, ʢʘʢ 
ʚʜʨʫʛ ʤʥʦʶ ʦʚʣʘʜʝʣʦ ʥʝʢʦʝ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦ. 

ɹʳʚʘʝʪ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʰʝʡ ʭʦʜʴʙʳ ʧʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʤʫ 
ʪʨʦʪʫʘʨʫ ʟʘʜʫʤʘʝʰʴʩʷ ʦ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ, ʠʜʝʰʴ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʷ ʚʥʠʤʘʥʠʷ 
ʥʘ ʚʩʪʨʝʯʥʳʭ ʧʨʦʭʦʞʠʭ, ʥʝ ʚʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ ʚ ʠʭ ʣʠʮʘ. ɺʜʨʫʛ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʰʴʩʷ, ʢʘʢ ʧʨʦʩʥʝʰʴʩʷ, ʦʛʣʷʥʝʰʴʩʷ ʠ ʜʦʣʛʦ ʩʤʦʪʨʠʰʴ 
ʥʘʟʘʜ. ʏʪʦ-ʪʦ ʟʘʜʥʠʤ ʯʠʩʣʦʤ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʪʝʙʷ ʚ ʪʦʣʧʝ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʢʨʘʩʠʚʦʝ ʞʝʥʩʢʦʝ ʣʠʮʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʟʥʘʢʦʤʳʡ 
ʠ ʜʘʞʝ ʢʠʚʥʫʣ ʪʝʙʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʙʝʞʘʪʴ ʠ ʟʘʛʣʷʜʳʚʘʪʴ ʚ ʣʠʮʘ ʚʩʝʤ 
ʧʨʦʭʦʞʠʤ ʫʞʝ ʥʝʫʜʦʙʥʦ, ʠ ʪʳ ʠʜʝʰʴ ʜʘʣʴʰʝ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʠ 
ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ ʙʳʣʦ. 

ʇʦʭʦʞʝʝ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦ ʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ ʠʟ ʈʦʩʪʦʚʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʦʝʭʘʣ ʜʣʠʥʥʦʝ ʩʝʣʦ, 
ʨʘʩʪʷʥʫʚʰʝʝʩʷ ʚʜʦʣʴ ʰʦʩʩʝ. ʗ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʩʷ ʠ ʪʠʭʦ ʧʦʝʭʘʣ, 
ʦʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ. ʅʠʯʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʫʚʠʜʝʪʴ, 
ʢʨʦʤʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʭ ʜʦʤʦʚ ʩ ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢʘʤʠ, ʩʪʘʨʳʭ 
ʚʝʪʝʣ ʧʝʨʝʜ ʜʦʤʘʤʠ, ʠʥʦʛʜʘ ʢʦʣʦʜʮʝʚ ʜʘ ʝʱʝ ʢʫʨ ʠ ʛʫʩʝʡ, 
ʧʘʩʫʱʠʭʩʷ ʥʘ ʤʝʣʢʦʡ ʪʨʘʚʢʝ. 

ʗ ʠ ʝʱʝ ʨʘʟ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʥʝ ʧʨʦʩʢʦʯʠʣ ʤʠʤʦ, ʥʦ ʪʫʪ ʩʢʚʦʟʴ ʢʫʜʨʷʚʫʶ 
ʪʝʤʥʫʶ ʣʠʩʪʚʫ ʧʨʦʤʝʣʴʢʥʫʣʘ ʷʨʢʘʷ ʙʝʣʠʟʥʘ, ʠ ʷ ʫʛʘʜʘʣ ʟʘ 
ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʮʝʨʢʦʚʢʫ. ʆʥʘ ʩʪʦʷʣʘ ʤʝʞ ʜʚʫʭ ʠʟʙ, ʥʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ. ɼʝʨʝʚʴʷ, ʨʘʩʪʫʱʠʝ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ, ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʣʠ 
ʝʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʥʘʜʝʞʥʦ. 

ʊʝʧʝʨʴ, ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʚʰʠʩʴ, ʯʪʦ ʤʦʷ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʟʨʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʘʤʷʪʴ 



ʩʨʘʙʦʪʘʣʘ ʙʝʟʦʪʢʘʟʥʦ, ʷ ʤʦʛ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʧʫʪʴ. ʀʙʦ ʝʩʣʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʫ ʦʜʠʥʦʢʦʡ ʩʪʘʨʫʰʢʠ ʦʪʰʝʣʴʥʠʮʳ, ʞʠʚʫʱʝʡ ʚ 
ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ ʜʦʨʦʛ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘʩʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦ 
ʫʮʝʣʝʚʰʘʷ ʩʪʘʨʘʷ ʠʢʦʥʘ, ʝʩʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ, ʚ ʛʣʫʰʠ, ʫʮʝʣʝʣʠ ʜʚʝ-ʪʨʠ ʠʢʦʥʳ, ʪʦ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ ʠʟ ʈʦʩʪʦʚʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʘ 
ʝʩʣʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʜʘʣʴʰʝ - ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ ʚ ʗʨʦʩʣʘʚʣʴ, ʤʦʛʣʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴʩʷ 
ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʪʫʨʠʩʪʦʚ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʦʚ ʧʨʦʝʭʘʣʦ ʚʟʘʜ ʠ 
ʚʧʝʨʝʜ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʫʪʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʭ, ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʭ 
ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʦʙʰʘʨʠʣʦ ʟʜʝʩʴ ʢʘʞʜʳʡ ʤʝʪʨ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ 
ʢʘʞʜʳʡ ʪʫʨʠʩʪ, ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜ - ʝʩʣʠ ʝʱʝ ʥʝ 
ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʡʩʷ, ʪʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ, ʠ ʫʞ ʢʦʥʝʯʥʦ ʧʘʣʝʮ 
ʝʤʫ ʚ ʨʦʪ ʥʝ ʢʣʘʜʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʝʩʣʠ ʙʳ ʫʚʠʜʝʣ ʦʥ ʦʢʦʣʦ ʩʘʤʦʡ 
ʜʦʨʦʛʠ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʰʘʛʘʭ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʪʦ ʟʘʭʦʪʝʣ ʙʳ ʦʙʦʡʪʠ ʝʝ 
ʚʦʢʨʫʛ, ʘ ʦʙʦʡʜʷ, ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ ʚʥʫʪʨʴ, ʘ ʫʚʠʜʝʚ... ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʩʤʝʰʥʦ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʨʘʟ ʩʤʝʰʥʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʫʶ ʥʘʭʦʜʢʫ ʥʘ 
ʰʦʩʩʝ ʄʦʩʢʚʘ - ʗʨʦʩʣʘʚʣʴ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʰʘʛʘʭ ʦʪ ʘʩʬʘʣʴʪʘ. 

ʅʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʙʳʣʘ ʦʪʚʦʨʝʥʘ, ʠ ʷ ʨʝʰʠʣ ʚʦʡʪʠ. ʆʪ ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʨʦʛʘ 
ʤʝʥʷ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ ʛʦʨʘ ʦʚʩʘ. ɿʝʨʥʦ ʣʝʞʘʣʦ ʤʝʪʨʦʚʳʤ ʩʣʦʝʤ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʷ ʟʘʭʦʪʝʣ ʠʜʪʠ ʜʘʣʴʰʝ, ʠʜʪʠ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦ ʟʝʨʥʫ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ʷ ʧʦʰʝʣ. ʇʦʪʦʤ ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʳʩʳʧʘʪʴ ʦʚʝʩ ʠʟ ʙʦʪʠʥʦʢ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʠʟ ʦʪʚʦʨʦʪʦʚ ʙʨʶʢ, ʥʦ ʵʪʦ ʧʦʪʦʤ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʦʟʜʞʝ. ɿʘʚʩʢʣʘʜʦʤ, 
ʞʝʥʱʠʥʘ, ʰʣʘ ʧʦ ʦʚʩʫ ʤʥʝ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ. 

- ʍʦʜʠʤ ʧʦ ʦʚʩʫ ʷʢʦ ʧʦ ʩʫʭʫ,- ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʧʦʰʫʪʠʪʴ ʷ. 

ʅʦ ʩʫʨʦʚʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ʜʘʞʝ ʥʝ ʫʣʳʙʥʫʣʘʩʴ. ʆʥʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ ʤʝʥʷ 
ʥʝʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦ, ʠ ʚʩʝ ʠʟ-ʟʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʦʨʦʧʠʣʘʩʴ ʜʦʤʦʡ ʦʙʝʜʘʪʴ. 
ʕʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʢʩʪʘʪʠ: ʷ ʫʩʧʝʣ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚʳʩʦʢʦ, ʧʦʜ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ 
ʢʫʧʦʣʦʤ, ʙʦʣʴʰʫʶ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʝʨʥʫʶ ʠʢʦʥʫ, ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʶʱʫʶ ʦʢʥʦ. 
ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʙʳʣʘ ʥʝ ʚʳʩʦʢʘ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ 
ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʭʚʘʪʠʣʦ ʙʳ ʜʦʣʝʟʪʴ ʠ ʩʥʷʪʴ. 

ɾʝʥʱʠʥʘ ʚʳʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʤʝʥʷ ʠʟ ʩʢʣʘʜʘ, ʘ ʷ, ʦʪʩʪʫʧʘʷ, ʥʝ ʩʧʫʩʢʘʣ 
ʛʣʘʟ ʩ ʯʝʨʥʦʡ ʜʦʩʢʠ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʝʩʣʠ ʥʝ ʟʨʝʥʠʝʤ, ʪʦ ʧʨʦʟʨʝʥʠʝʤ 
ʫʛʘʜʘʪʴ ʩʶʞʝʪ. ʄʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ 
"ʅʠʢʦʣʘ ɿʘʨʘʡʩʢʠʡ" ʩ ʞʠʪʠʝʤ. 

ɹʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦ ʚʳʧʨʦʚʦʜʠʚ ʤʝʥʷ, ʢʣʘʜʦʚʱʠʮʘ ʫʰʣʘ ʦʙʝʜʘʪʴ. ʋ ʤʝʥʷ 
ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʪʝʧʝʨʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʚʳʭʦʜʘ, ʢʘʢ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʞʜʘʪʴ ʝʝ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ. ʆʙʝʜ, ʫʞʠʥ, ʟʘʚʪʨʘʢ - ʚʩʝ ʥʫʞʥʦ 
ʧʝʨʝʪʝʨʧʝʪʴ ʠ ʜʦʞʜʘʪʴʩʷ. ʗ ʭʦʜʠʣ ʚʦʢʨʫʛ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʣʶʙʦʚʘʣʩʷ ʵʪʠʤ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ, ʠʟʷʱʥʳʤ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝʤ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ʅʦ ʙʦʣʴʰʝ 



ʚʩʝʛʦ ʤʝʥʷ ʫʜʠʚʠʣʠ ʥʝ ʢʦʢʦʰʥʠʢʠ ʥʘʜ ʢʘʞʜʳʤ ʦʢʥʦʤ ʠ ʥʝ ʬʦʨʤʘ 
ʢʫʧʦʣʘ, ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʝʛʦ ʧʣʘʤʷ ʩʚʝʯʠ, ʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʦʢʥʦ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʟʘʛʦʨʦʞʝʥʥʳʤ ʠʢʦʥʦʡ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ ʥʘʨʫʞʫ, ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʫʣʠʮʳ. ʅʠʰʘ ʦʢʥʘ ʙʳʣʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʛʣʫʙʦʢʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ 
ʜʦʞʜʠ ʩʤʳʣʠ ʩʘʤʳʡ ʚʝʨʭʥʠʡ, ʩʘʤʳʡ ʯʝʨʥʳʡ ʩʣʦʡ ʦʣʠʬʳ, ʠ ʥʘ ʵʪʦʡ 
ʠʢʦʥʝ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʧʝʨʚʦʡ, ʷʩʥʦ ʨʘʟʣʠʯʘʣʩʷ ʩʶʞʝʪ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ 
"ɺʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʘʷ ʊʨʦʠʮʘ". ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʜʦʞʜʠ ʥʝ ʩʤʳʣʠ ʚʩʶ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʜʦ ʙʝʣʦʡ ʜʦʩʢʠ. 

ʇʨʦʰʣʦ ʜʚʘ ʯʘʩʘ. ʂʣʘʜʦʚʱʠʮʘ ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʘʩʴ. ʇʦʪʝʨʷʚ ʪʝʨʧʝʥʠʝ, 
ʷ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʠʩʢʘʪʴ ʝʝ ʜʦʤ. ʄʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠ. ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʦʥʘ 
ʜʘʚʥʦ ʦʪʦʙʝʜʘʣʘ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʭʣʦʧʦʪʘʣʘ ʧʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ, ʢʦʨʤʠʣʘ ʢʫʨ. 
ʊʦ, ʯʪʦ ʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʫʝʭʘʣ, ʫʜʠʚʠʣʦ ʩʝʨʜʠʪʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ. ʗ 
ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʝʝ ʥʝʤʥʦʛʦ ʫʣʫʯʰʠʣʦʩʴ. ʆʥʘ 
ʜʘʞʝ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʩʦ ʤʥʦʡ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨ. 

- ʅʫ ʠ ʯʪʦ ʚʘʤ ʦʪ ʤʝʥʷ ʥʫʞʥʦ? 

ð ʗ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʢʦʥʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘʢʦʣʦʯʝʥʦ ʚʝʨʭʥʝʝ ʦʢʥʦ. 

ð ɺʳ ʝʝ ʚʠʜʝʣʠ. 

ð ʗ ʭʦʪʝʣ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ ʝʝ ʚʙʣʠʟʠ. 

- ʗ, ʯʪʦ ʣʠ, ʟʘ ʥʝʡ ʧʦʣʝʟʫ ʥʘʚʝʨʭ? ʅʫʞʥʘ ʣʝʩʪʥʠʮʘ. ɸ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʫ 
ʤʝʥʷ ʥʝʪ. ɽʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, ʠʱʠʪʝ ʩʘʤʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʜʦʣʛʦ, ʤʥʝ ʥʫʞʥʦ 
ʝʭʘʪʴ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ, ʪʘʤ ʫ ʤʝʥʷ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʩʢʣʘʜ. 

- ʊʦʞʝ ʮʝʨʢʦʚʴ? 

- ʉʘʨʘʡ. 

- ɺʳ ʩʢʘʞʠʪʝ ʤʥʝ, ʫ ʢʦʛʦ ʝʩʪʴ ʣʝʩʪʥʠʮʳ, ʷ ʧʦʡʜʫ ʠ ʩʧʨʦʰʫ. 

- ʀʱʠʪʝ ʩʘʤʠ. 

ʗ ʦʙʦʰʝʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʦʤʦʚ ʧʦʙʣʠʞʝ ʢ ʮʝʨʢʚʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʪʘʱʠʪʴʩʷ ʩ 
ʣʝʩʪʥʠʮʝʡ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʩʝʣʦ, ʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʜʦʤʝ ʜʘʣʠ ʤʥʝ ʚʳʩʦʢʫʶ 
ʣʝʛʢʫʶ ʣʝʩʪʥʠʮʫ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʢʘ, ʭʦʟʷʡʢʘ ʣʝʩʪʥʠʮʳ, ʧʦʰʣʘ ʩʦ ʤʥʦʡ. 
ʂʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʝʝ ʨʘʟʦʙʨʘʣʦ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ: ʯʪʦ ʟʘ ʠʢʦʥʘ ʤʦʞʝʪ 
ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚ ʜʘʚʥʦ ʟʘʢʨʳʪʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. 

ɼʦʢʘʨʘʙʢʘʚʰʠʩʴ ʜʦ ʚʝʨʭʥʝʡ ʩʪʫʧʝʥʴʢʠ, ʷ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ ʪʦʞʝ, 
ʢʘʢ ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ "ʅʠʢʦʣʘ 
ɿʘʨʘʡʩʢʠʡ" ʩ ʞʠʪʠʝʤ ʠ ʯʪʦ ʦʥʘ ʚ ʫʞʘʩʥʦʤ, ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʦʤ 



ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʗ ʧʦʜʝʨʛʘʣ ʠʢʦʥʫ, ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ, ʢʨʝʧʢʦ ʣʠ ʦʥʘ 
ʧʨʠʢʦʣʦʯʝʥʘ. ʂʣʘʜʦʚʱʠʮʘ ʟʘʤʝʪʠʣʘ ʠ ʟʘʢʨʠʯʘʣʘ: 

- ʅʝʯʝʛʦ, ʥʝʯʝʛʦ! ʆʪʰʠʚʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. 

- ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʦʪʰʠʪʴ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ, ʩʧʫʩʪʠʚʰʠʩʴ ʚʥʠʟ ʠ 
ʚʳʪʠʨʘʷ ʨʫʢʠ ʦʪ ʞʠʨʥʦʡ ʧʳʣʠ. 

- ʆʪʦʰʴʝʰʴ, ʘ ʤʥʝ ʚ ʦʢʥʦ ʠ ʜʦʞʜʴ, ʠ ʩʥʝʛ, ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʩʳʨʦʩʪʴ. 
ʆʢʥʦ ʥʘ ʩʝʚʝʨʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ ʥʝ ʜʘʤ ʦʪʰʠʚʘʪʴ, ʥʝʣʴʟʷ. 

- ʆʢʥʦ ʟʘʜʝʣʘʝʪʝ ʜʦʩʢʘʤʠ. 

- ʗ, ʯʪʦ ʣʠ, ʙʫʜʫ ʟʘʜʝʣʳʚʘʪʴ? 

- ʗ ʜʘʤ ʚʘʤ ʜʝʥʝʛ, ʚʳ ʥʘʡʤʝʪʝ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʦʚ ʠʣʠ ʧʦʧʨʦʩʠʪʝ ʤʫʞʘ. 

- ɹʫʜʫ ʷ ʙʝʛʘʪʴ ʧʦ ʚʩʝʡ ʜʝʨʝʚʥʝ ʥʘʥʠʤʘʪʴ. ɽʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, 
ʥʘʥʠʤʘʡʪʝ ʤʫʞʠʢʦʚ ʩʘʤʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʦʨʝʝ, ʤʥʝ ʥʫʞʥʦ ʚ ʜʨʫʛʫʶ 
ʜʝʨʝʚʥʶ, ʪʘʤ ʫ ʤʝʥʷ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʩʢʣʘʜ. 

ʕʪʦ ʙʳʣ ʪʷʞʝʣʳʡ, ʩʝʨʜʠʪʳʡ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʝʣʦʚʦʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ. ʏʝʨʝʟ 
ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʯʘʩʘ ʷ ʧʨʠʚʝʣ ʤʫʞʠʢʦʚ ʩ ʪʦʧʦʨʘʤʠ ʠ ʜʦʩʢʘʤʠ, ʘ ʝʱʝ 
ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ ʠʢʦʥʘ ʙʳʣʘ ʚʥʠʟʫ, ʚʳʥʝʩʝʥʘ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʘ ʥʘ ʪʨʘʚʫ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ ʢ ʣʝʪʥʝʤʫ ʥʝʙʫ. 

ʂʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠʢʦʥʳ ʙʳʣʦ ʪʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʥʝʛʦ 
ʢʚʘʜʨʘʪʥʦʛʦ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʘ ʰʝʣʫʰʠʣʩʷ ʤʝʣʢʠʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʳʤ ʟʣʳʤ, 
ʰʝʣʫʰʝʥʠʝʤ. ʏʝʰʫʡʢʠ ʙʳʣʠ ʢʨʦʭʦʪʥʳʝ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʢʘʞʜʦʡ ʯʝʰʫʡʢʠ ʟʘʛʥʫʣʠʩʴ ʢʚʝʨʭʫ ʯʝʪʳʨʝ 
ʫʛʦʣʢʘ, ʘ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʦʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝʡ ʩʝʨʝʜʠʥʢʦʡ. ʏʝʰʫʝʢ ʙʳʣʦ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, ʠ ʦʪʪʦʛʦ ʠʢʦʥʘ ʚʳʛʣʷʜʝʣʘ ʙʝʣʝʩʦʚʘʪʦʡ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʦʙʩʳʧʘʥʥʦʡ ʠʟʚʝʩʪʴʶ. ɽʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʜʘʞʝ ʚʳʪʝʨʝʪʴ 
ʪʨʷʧʦʯʢʦʡ ʦʪ ʧʳʣʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʧʦ ʥʝʡ ʧʣʦʪʥʦ ʣʘʜʦʥʴʶ ʠʣʠ 
ʩʪʫʢʥʫʪʴ ʪʦʨʮʦʤ ʦ ʟʝʤʣʶ, ʰʝʣʫʭʘ ʦʪʣʝʪʝʣʘ ʙʳ ʦʪ ʜʦʩʢʠ. ʅʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʢʦʥʫ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʧʨʠʩʣʦʥʠʚ ʝʝ ʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʩʪʝʥʝ, 
ʠʣʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʩʧʘʩʪʠ. 

ʆʧʝʨʘʮʠʷ ʧʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: ʢʫʧʠʪʴ ʜʝʩʷʪʦʢ ʷʠʮ, 
ʦʪʜʝʣʠʪʴ ʙʝʣʢʠ ʦʪ ʞʝʣʪʢʦʚ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʙʝʣʢʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ 
ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ, ʘ ʞʝʣʪʢʠ ʦʯʝʥʴ ʞʠʜʢʦ ʨʘʟʚʝʩʪʠ ʚ ʚʦʜʝ. ʇʦʣʫʯʠʚʰʝʡʩʷ 
ʞʝʣʪʝʥʴʢʦʡ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʝʡ ʚ ʩʝʙʝ ʢʣʝʡʢʠʝ ʚʝʱʝʩʪʚʘ ʚʦʜʠʯʢʦʡ ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʩʤʦʯʠʪʴ ʚʩʝ ʯʝʰʫʡʢʠ, ʧʦʧʨʦʩʪʫ ʛʦʚʦʨʷ, ʚʩʶ ʠʢʦʥʫ. 
ʈʘʟʤʷʛʯʝʥʥʳʝ ʯʝʰʫʡʢʠ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʧʨʠʤʠʥʘʪʴ ʯʘʡʥʦʡ ʣʦʞʢʦʡ, ʯʪʦʙʳ 
ʟʘʛʥʫʚʰʠʝʩʷ ʫʛʦʣʢʠ ʯʝʰʫʝʢ ʨʘʩʧʨʷʤʣʷʣʠʩʴ ʠ ʧʨʠʣʠʧʘʣʠ ʢ ʪʦʤʫ 



ʤʝʩʪʫ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʦʪʩʦʭʣʠ. 

ʕʪʘ ʨʘʙʦʪʘ ʣʦʞʝʯʢʦʡ ʟʘʥʷʣʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ. ʉʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚʦʢʨʫʛ 
ʠʢʦʥʳ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʝ ʜʝʪʠ, ʥʦ ʠʤ ʥʘʜʦʝʜʘʣʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ 
ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʫʶ, ʢʨʦʧʦʪʣʠʚʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʠ ʦʥʠ ʫʙʝʛʘʣʠ. ʇʦʜʭʦʜʠʣʠ 
ʩʪʘʨʫʰʢʠ, ʜʦʣʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ: "ɸ 
ʤʦʞʝʪ, ʚʳ ʧʦʜʥʦʚʣʷʝʪʝ? ɺʳ ʥʝ ʙʦʡʪʝʩʴ, ʤʳ ʪʠʭʦʥʴʢʦ, ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ 
ʩʢʘʞʝʤ". ʉʦʙʨʘʣʠʩʴ ʤʫʞʠʢʠ, ʩʠʜʝʣʠ ʥʘ ʪʨʘʚʝ, ʥʘ ʜʫʙʦʚʦʤ ʙʨʝʚʥʝ, 
ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ʢʫʨʠʣʠ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʣʠ: 

- ʅʫ ʠ ʯʪʦ ʦʥʦ, ʝʞʝʣʠ ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ? ʇʦ-ʥʘʰʝʤʫ, ʧʦ-
ʧʨʦʩʪʦʤʫ - ʦʜʥʠ ʜʨʦʚʘ. 

- ʉʞʝʯʴ ʤʦʞʥʦ ʯʪʦ ʭʦʯʝʰʴ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʰʢʘʬ ʠʣʠ ʩʪʫʣ, ʥʦ 
ʟʘʯʝʤ ʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʝʩʪʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʜʨʦʚʘ, ʧʦʣʝʥʴʷ. ʀʢʦʥʘ ʵʪʘ 
ʙʫʜʝʪ ʦʯʝʥʴ ʢʨʘʩʠʚʘʷ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʦʥʘ ʢʨʘʩʠʚʘ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʨʘʩʦʪʘ ʝʝ ʩʢʨʳʪʘ. 

- ʐʢʘʬ - ʧʦʥʷʪʥʦ, ʚ ʥʝʤ ʧʦʣʴʟʘ. ɺ ʥʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʚʝʩʠʪʴ ʧʣʘʪʴʝ 
ʠʣʠ, ʙʳʚʘʝʪ, ʜʣʷ ʧʦʩʫʜʳ. ʅʘ ʩʪʫʣʝ ʩʠʜʷʪ. ɸ ʠʢʦʥʘ - ʠʢʦʥʘ ʠ 
ʝʩʪʴ. ʍʦʪʴ ʦʥʘ ʧʫʩʪʴ ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʢʨʘʩʘʚʠʮʘ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ - ʧʦʣʴʟʳ ʦʪ 
ʥʝʝ ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʝʪ. ʈʘʥʴʰʝ, ʩʢʘʞʝʤ, ʤʦʣʠʣʠʩʴ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ. 
ɿʥʘʯʠʪ, ʦʪʧʘʣʘ ʧʦʣʝʟʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʠʢʦʥʳ ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ. ɼʘ ʝʱʝ ʩʫʭʘʷ ʜʦʩʢʘ. ɼʦʩʢʘ ʛʦʜʠʪʩʷ ʥʘ 
ʪʦʧʣʠʚʦ, ʚʦʪ ʠ ʚʝʩʴ ʩʢʘʟ. 

- ɺʩʝ ʤʳ ʛʨʘʤʦʪʥʳʝ ʩʪʘʣʠ, ʘ ʚʳ ʚʦʪ ʪʦʞʝ. ʅʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ 
ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʚʘʩ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʣʶʜʠ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʚʰʠʝ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ: 
ʧʦʣʝʟʥʦ, ʥʫʞʥʦ,- ʟʥʘʯʠʪ, ʢʨʘʩʠʚʦ. ʀ ʥʘʧʨʦʪʠʚ - ʢʨʘʩʦʪʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʧʦʣʝʟʥʦʡ ʠ ʥʫʞʥʦʡ. ɸ ʠʥʘʯʝ ʦʥʘ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʠ ʥʝ ʢʨʘʩʦʪʘ. 

- ɺʦʪ-ʚʦʪ, ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʨʘʥʴʰʝ ʙʳʣʠ ʫʤʥʳʝ ʣʶʜʠ. 

- ɻʣʫʧʳʝ ʣʶʜʠ. ɸ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʙʝʜʥʳʝ, ʞʘʣʢʠʝ, ʦʙʚʦʨʦʚʳʚʘʶʱʠʝ ʩʘʤʠ 
ʩʝʙʷ. ɸ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʩʘʤʠ ʥʝ ʪʘʢʠʝ ʫʞ ʧʣʦʭʠʝ, ʢʘʢʠʤʠ ʭʦʪʠʪʝ 
ʢʘʟʘʪʴʩʷ. ɺʦʥ ʚʠʜʠʪʝ, ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢ ʦʢʦʣʦ ʜʦʤʘ, ʘ ʚ ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢʝ 
ʩʠʨʝʥʴ ʠ ʮʚʝʪʳ-ʟʦʣʦʪʳʝ ʰʘʨʳ. ɿʘʯʝʤ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʩʘʞʝʥʦ? ʕʪʦ ʚʝʜʴ 
ʥʝ ʢʘʨʪʦʰʢʘ ʠ ʥʝ ʤʦʨʢʦʚʴ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʣʴʟʳ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʅʫ ʟʘʯʝʤ ʪʫʪ 
ʧʦʩʘʞʝʥʘ ʩʠʨʝʥʴ? 

- ɼʣʷ ʢʨʘʩʦʪʳ. 

- ɺʠʜʠʪʝ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʦ. ʄʫʞʠʢʠ ʨʘʩʩʤʝʷʣʠʩʴ. 

ʋʝʟʞʘʷ, ʷ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʜʫʤʘʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʢʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʝʱʝ 



ʦʜʥʘ ʠʢʦʥʘ - "ɺʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʘʷ ʊʨʦʠʮʘ". ʅʦ ʩʥʦʚʘ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ 
ʢʣʘʜʦʚʱʠʮʫ (ʫʝʭʘʣʘ, ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʜʨʫʛʦʝ ʩʝʣʦ), ʩʥʦʚʘ 
ʥʘʥʠʤʘʪʴ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʜʝʣʳʚʘʣʠ ʦʢʥʦ, ʷ ʧʦʩʪʝʩʥʷʣʩʷ ʠ 
ʧʦʣʝʥʠʣʩʷ. ʊʝʧʝʨʴ, ʟʘʜʥʠʤ ʯʠʩʣʦʤ, ʛʦʚʦʨʶ: ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʪʘʪʴʩʷ 
ʥʦʯʝʚʘʪʴ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʦʢʦʣʦ ʮʝʨʢʚʠ ʰʘʣʘʰ ʠ ʞʠʪʴ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʦʩʴ ʙʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʢʦʥʫ 
ʩʥʷʪʴ ʠ ʩʧʘʩʪʠ. ʅʦ ʚʩʝʛʜʘ ʚʝʜʴ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʪʝʣʴʥʘʷ 
ʤʳʩʣʠʰʢʘ: ʣʘʜʥʦ, ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʚʠʩʝʣʘ, ʧʦʚʠʩʠʪ ʠ ʝʱʝ. ɼʨʫʛʦʡ ʨʘʟ 
ʧʦʝʜʫ - ʚʦʟʴʤʫ. 

ɼʨʫʛʦʡ ʨʘʟ ʧʨʠʰʝʣʩʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʛʦʜʘ. ɺʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʜʠʚʥʫʶ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʢʫ ʩ ʢʫʧʦʣʦʤ, ʧʦʭʦʞʠʤ ʥʘ 
ʧʣʘʤʷ ʩʚʝʯʠ, ʠ "ʊʨʦʠʮʫ", ʛʣʷʜʷʱʫʶ ʠʟ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʦʢʥʘ, ʠʟ ʛʣʫʙʦʢʦʡ 
ʥʠʰʠ. 

ʇʦʯʪʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʦʱʫʱʘʣ ʷ, ʢʘʢ ʥʘʙʠʨʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʠʢʦʥʘ ʩʳʨʦʩʪʠ 
ʦʩʝʥʴʶ ʠ ʨʘʥʥʝʡ ʚʝʩʥʦʡ, ʢʘʢ ʧʝʨʝʩʳʭʘʝʪ ʦʥʘ ʞʘʨʢʠʤ ʣʝʪʦʤ ʥʘ 
ʚʝʪʝʨʢʝ ʠ ʢʘʢ, ʥʝ ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʷ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ, ʣʦʧʘʝʪʩʷ ʣʝʚʢʘʩ, 
ʰʝʣʫʰʠʪʩʷ ʢʨʘʩʢʘ, ʦʙʩʳʧʘʶʪʩʷ ʮʝʣʳʝ ʫʯʘʩʪʢʠ ʠʢʦʥʳ, ʦʙʥʘʞʘʷ 
ʜʦʩʢʫ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʤʥʝ ʝʭʘʪʴ ʚ ʗʨʦʩʣʘʚʣʴ. ɽʭʘʣ ʷ ʟʘʜʫʤʯʠʚʦ ʠ 
ʩʥʦʚʘ ʟʘʙʳʣ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʫʪʠ ʟʥʘʢʦʤʦʝ ʩʝʣʦ ʠ 
ʣʫʞʘʡʢʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʨʘʟʚʦʜʠʣ ʞʝʣʪʢʠ, ʠ ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢ ʩ ʩʠʨʝʥʴʶ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ ʧʨʠʚʝʣ ʤʝʥʷ ʦʪ ʟʘʜʫʤʯʠʚʦʩʪʠ. ʗ ʝʛʦ ʫʟʥʘʣ, ʠ ʩʨʘʟʫ ʚʩʝ 
ʚʩʧʦʤʥʠʣ, ʠ ʫʜʠʚʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʚ ʛʣʘʟʘ, ʥʝ 
ʥʘʧʦʤʥʠʣʘ ʦ ʩʚʦʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. 

ʂʘʢ ʥʠ ʝʟʜʠʣ ʷ ʚʜʦʣʴ ʩʝʣʘ, ʢʘʢ ʥʠ ʚʛʣʷʜʳʚʘʣʩʷ, ʤʦʝʡ ʟʥʘʢʦʤʦʡ 
ʢʨʘʩʘʚʠʮʳ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɿʥʘʯʠʪ, ʷ ʦʰʠʙʩʷ 
ʩʝʣʦʤ. ɼʦʤ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʧʦʢʫʧʘʣ ʚ ʥʝʤ ʷʡʮʘ, ʧʦʭʦʞ ʥʘ 
ʜʦʤ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʩʝʣʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʢʫʧʘʣ, ʠ 
ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢ ʩ ʩʠʨʝʥʴʶ ʧʦʭʦʞ ʥʘ ʪʦʪ ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢ... ɺʦʪ ʚʠʜʠʰʴ, 
ʟʜʝʩʴ ʤʘʛʘʟʠʥ, ʘ ʪʘʤ ʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʊʝʙʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʝʩʪʴ ʪʦʛʜʘ, ʠ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʘʛʘʟʠʥ ʙʳʣ, ʪʳ ʩʦʦʙʨʘʟʠʣ ʙʳ ʚ ʥʝʛʦ ʟʘʡʪʠ ʠ ʢʫʧʠʪʴ ʝʜʳ. 
ʄʘʛʘʟʠʥʘ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʦ ʜʫʙʦʚʦʝ ʙʨʝʚʥʦ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʦʛʜʘ ʩʠʜʝʣʠ 
ʪʚʦʠ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʠ? ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦʥʦ ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʪʨʘʚʝ. ʊʦ ʩʘʤʦʝ, ʩ 
ʚʳʛʥʠʚʰʝʡ ʩʝʨʜʮʝʚʠʥʦʡ. 

ʊʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʜʚʘ ʚʦʧʨʦʩʘ: ʢʫʜʘ ʜʝʣʘʩʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʦʪʢʫʜʘ ʟʜʝʩʴ 
ʦʯʫʪʠʣʩʷ ʤʘʛʘʟʠʥ. ʆʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ: ʤʘʛʘʟʠʥ ʩʜʝʣʘʣʠ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ. 
ʆʙʝʟʛʣʘʚʠʣʠ. ʉʥʷʣʠ ʚʝʨʭʥʶʶ ʯʘʩʪʴ ʩ ʥʘʨʷʜʥʳʤʠ ʢʦʢʦʰʥʠʢʘʤʠ, 
ʧʦʢʨʳʣʠ ʧʣʦʩʢʦʡ ʢʨʳʰʝʡ, ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʤʘʛʘʟʠʥ, 
ʧʦʯʪʠ ʤʦʜʝʨʥ, ʝʱʝ ʙʳ ʩʪʝʢʣʷʥʥʫʶ ʚʠʪʨʠʥʫ ʚʦ ʚʩʶ ʩʪʝʥʫ. 



ɸ ʛʜʝ ʞʝ "ʊʨʦʠʮʘ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʛʣʷʜʝʣʘ ʠʟ ʦʢʥʘ, ʠʟ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʥʠʰʠ? 
ʆʥʘ ʣʦʞʠʪʩʷ ʦʪʥʳʥʝ ʥʘ ʪʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ. ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʰʘʣʘʰ, 
ʟʘʧʘʩʘʪʴʩʷ ʧʨʦʚʠʘʥʪʦʤ ʠ ʞʠʪʴ ʦʢʦʣʦ ʮʝʨʢʚʠ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ 
ʢʣʘʜʦʚʱʠʮʘ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʘ ʙʳ ʪʝʙʝ ʩʥʷʪʴ ʠʢʦʥʫ ʠʟ ʦʢʥʘ ʠ ʩʧʘʩʪʠ. ʀ 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʪʳ ʥʠ ʞʠʣ ʥʘ ʩʚʝʪʝ, ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʛʠʙʰʘʷ "ʊʨʦʠʮʘ" ʙʫʜʝʪ 
ʣʝʞʘʪʴ ʥʘ ʪʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʳ ʧʨʦʰʝʣ ʤʠʤʦ ʧʨʦʨʫʙʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘʭʣʝʙʳʚʘʣʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʦʰʝʣ ʠ ʥʝ ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʨʫʢʫ. 

15 

ʈʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ ʠ ʚ ʥʘʰʫ ʩʝʣʴʩʢʫʶ 
ʮʝʨʢʦʚʴ. ɺ ʤʦʝʤ ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢʝ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʥʝ ʨʘʟ ʫʧʦʤʠʥʘʣ, 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: "ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʝʣʘ ʆʣʝʧʠʥʘ ʚ ʯʝʩʪʴ ʇʦʢʨʦʚʘ 
ʧʨʝʩʚʷʪʳʝ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ʚʝʩʴʤʘ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. ʂʦʛʜʘ ʚ 
1860 ʛʦʜʫ ʚʝʪʭʘʷ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʆʣʝʥʠʥʝ ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ, 
ʪʦ ʧʨʠ ʩʦʞʞʝʥʠʠ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʥʘʡʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʩʪʦʣʙʮʝ ʝʛʦ ʪʨʠ 
ʘʥʪʠʤʠʥʩʘ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʩʘʤʳʡ ʜʨʝʚʥʠʡ ʜʘʥ ʙʳʣ ʚ ʇʦʢʨʦʚʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʩʝʣʘ ʆʣʝʧʠʥʘ ʚ ʢʥʷʞʝʥʠʝ ɺʘʩʠʣʠʷ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʘ, ʩʳʥʘ ɼʤʠʪʨʠʷ 
ɼʦʥʩʢʦʛʦ, ʜʨʫʛʦʡ - ʧʨʠ ʮʘʨʝ ʀʦʘʥʥʝ ɻʨʦʟʥʦʤ ʠ ʪʨʝʪʠʡ - ʧʨʠ ʮʘʨʝ 
ɹʦʨʠʩʝ ɻʦʜʫʥʦʚʝ". 

ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʚʳʛʣʷʜʝʣʘ ʚʝʪʭʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʩʪʦʷʣʘ ʠ ʢʘʢ 
ʚʳʛʣʷʜʝʣʦ ʧʨʠ ʥʝʡ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʩʝʣʦ. ʂʘʢʠʝ ʜʝʨʝʚʴʷ ʨʦʩʣʠ ʚʦʢʨʫʛ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ? ɺʳʩʦʢʦ ʣʠ ʦʥʘ ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʣʘ ʠʟ-ʟʘ ʜʝʨʝʚʴʝʚ? 
ɹʳʣʘ ʣʠ ʦʥʘ ʰʘʪʨʦʚʘʷ? ɹʳʣʘ ʣʠ ʦʥʘ ʦʜʥʦʛʣʘʚʘʷ? ʂʘʢʠʝ ʠʢʦʥʳ 
ʚʠʩʝʣʠ ʚʥʫʪʨʠ ʥʝʝ? ɹʳʣʘ ʣʠ ʝʱʝ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ, ʪʦʞʝ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʠ ʢʘʢʦʡ ʬʦʨʤʳ? ʂʦʧʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʦ ʚʩʝʭ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ, ʠʣʠ ʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʦʥʠ ʨʘʟʥʳʝ, ʥʝʧʦʭʦʞʠʝ 
ʦʜʥʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ? 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʩʚʦʝ ʩʝʣʦ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʘ, ʩʳʥʘ ɼʤʠʪʨʠʷ ɼʦʥʩʢʦʛʦ. ʀʣʠ ʚ ʛʦʜʫʥʦʚʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. 
ʅʦ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ... 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʯʪʦ ʪʦʣʢʫ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʩʝʡʯʘʩ. ʅʝʜʘʚʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʦʛʨʘʜʫ 
ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ ʥʘ ʢʠʨʧʠʯ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʞʝ, ʜʫʤʘʝʪʝ, ʦʙʦʥʷʣʠ ʝʝ ʩʥʘʯʘʣʘ, 
ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣʠ ʥʘ ʧʘʤʷʪʴ ʠ ʚ ʥʘʟʠʜʘʥʠʝ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ? ʉʣʫʯʘʡʥʦ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʶʙʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ, ʛʜʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ 
ʬʦʥʦʤ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʪʦ ʚʭʦʜʥʘʷ ʘʨʢʘ, ʪʦ ʫʛʣʦʚʘʷ ʙʘʰʝʥʢʘ, ʪʦ ʩʪʝʥʘ. 
ɹʦʣʴʰʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʪ ʥʘʰʝʡ ʦʛʨʘʜʳ. 

ʅʘ ʤʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʚʩʝ ʚʳʛʣʷʜʝʣʦ ʪʘʢ: ʮʝʨʢʦʚʴ-ʧʦʩʨʝʜʠ 
ʩʝʣʘ, ʥʘ ʨʦʚʥʦʤ, ʩʣʝʛʢʘ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʤ, ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʧʨʫʜʘʤʠ, 
ʤʝʩʪʝ. ʆʥʘ ʢʠʨʧʠʯʥʘʷ, ʧʦʙʝʣʝʥʥʘʷ, ʦ ʪʨʝʭ ʢʨʝʩʪʘʭ. ɺʦʢʨʫʛ 



ʮʝʨʢʚʠ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʪʷʥʫʣʘʩʴ ʜʦ 
ʥʝʜʘʚʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʠʨʧʠʯʥʘʷ ʦʛʨʘʜʘ ʩ ʫʟʦʨʯʘʪʳʤʠ ʞʝʣʝʟʥʳʤʠ 
ʨʝʰʝʪʢʘʤʠ. ɺ ʦʛʨʘʜʫ ʚʝʣʠ ʯʝʪʳʨʝ ʚʭʦʜʘ, ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʝ ʚ ʚʠʜʝ ʘʨʦʢ, 
ʥʘʜ ʢʘʞʜʦʡ ʘʨʢʦʡ ʙʳʣ ʢʫʧʦʣʦʢ ʠ ʞʝʣʝʟʥʳʡ ʢʨʝʩʪ. ʇʦ ʯʝʪʳʨʝʤ ʫʛʣʘʤ 
ʦʛʨʘʜʳ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʠʩʴ ʯʝʪʳʨʝ ʙʘʰʥʠ, ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʢʨʫʛʣʳʝ, ʚ 
ʚʝʨʭʥʝʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʚʦʩʴʤʠʫʛʦʣʴʥʳʝ. ɺʜʦʣʴ ʦʛʨʘʜʳ, ʩ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʝʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʨʦʩʣʠ ʚʝʢʦʚʳʝ ʣʠʧʳ - ʛʣʘʚʥʦʝ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʣʘ. 
ʆʥʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʧʦʢʘ ʯʪʦ. ʀʭ ʭʦʨʦʚʦʜ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪ ʤʝʩʪʦ, 
ʛʜʝ ʩʪʦʷʣʘ ʦʛʨʘʜʘ. ɺʥʫʪʨʠ ʦʛʨʘʜʳ ʪʨʦʧʠʥʢʠ ʟʘʤʦʱʝʥʳ ʢʨʫʧʥʳʤ 
ʢʘʤʥʝʤ. ʇʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʪʨʦʧʠʥʦʢ ʨʦʩʣʠ ʢʫʩʪʳ ʘʢʘʮʠʠ. ʀʭ ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ 
ʧʦʜʨʝʟʘʣʠ. ʇʦʪʦʤ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʧʦʜʨʝʟʘʪʴ, ʦʥʠ ʨʘʟʨʦʩʣʠʩʴ, 
ʦʜʨʝʤʫʯʠʣʠʩʴ. ʊʝʧʝʨʴ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʪ ʘʢʘʮʠʝʚʳʭ ʘʣʣʝʡ, 
ʪʦʨʯʠʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʭʣʳʭ ʚʝʪʦʢ. ʊʝʧʝʨʴ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʫʶʪ ʙʫʨʴʷʥ ʠ 
ʢʨʘʧʠʚʘ. 

ɺʥʫʪʨʠ ʦʛʨʘʜʳ ʠʟʜʘʚʥʘ ʭʦʨʦʥʠʣʠ ʣʶʜʝʡ. ʗ ʫʞ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʵʪʦʛʦ, ʷ 
ʧʦʤʥʶ ʪʦʣʴʢʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʠ ʢʨʝʩʪʳ ʥʘ ʤʦʛʠʣʘʭ. ʇʘʤʷʪʥʠʢʠ ʥʘ ʥʘʰʝʤ 
ʢʣʘʜʙʠʱʝ ʙʳʣʠ, ʢʘʢ ʥʠ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʠʟ ʙʝʣʦʛʦ ʢʘʤʥʷ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʤʨʘʤʦʨʘ. ʗ ʚʩʝʛʜʘ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʠʭ, ʢʦʛʜʘ ʚʠʞʫ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʬʘʥʝʨʥʳʝ 
ʧʠʨʘʤʠʜʢʠ, ʦʢʨʘʰʝʥʥʳʝ ʜʝʰʝʚʦʡ ʩʝʨʝʙʨʷʥʦʡ ʢʨʘʩʢʦʡ. ʄʝʞʜʫ 
ʤʦʛʠʣʘʤʠ ʮʚʝʣʠ ʤʘʣʴʚʳ. 

ʅʘʰʝ ʜʝʪʩʪʚʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ ʠ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʝʣʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʥʘʰʝʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʙʳʣʠ 
ʤʘʣʴʯʠʰʢʘʤʠ, ʜʦʚʝʣʦʩʴ ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʪʴ ʚʩʝ ʵʪʠ ʢʨʝʩʪʳ ʠ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ. 
ʆʥʠ ʜʦʣʛʦ ʝʱʝ ʚʘʣʷʣʠʩʴ ʚ ʦʛʨʘʜʝ. ʄʳ ʥʘ ʥʠʭ ʤʝʨʠʣʠʩʴ ʩʠʣʦʡ: ʢʪʦ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʥʘ ʧʦʧʘ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʪʘʢ ʪʷʞʝʣʳ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ ʙʳ ʦʪʜʝʣʠʪʴ ʠʭ ʦʪ ʟʝʤʣʠ. 

ʆʛʨʘʜʘ ʩ ʝʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʤʠ, ʩ ʝʝ ʟʘʨʦʩʣʷʤʠ ʤʘʣʴʚʳ, ʩ ʝʝ ʢʫʩʪʘʤʠ 
ʘʢʘʮʠʠ, ʫʛʣʦʚʳʤʠ ʙʘʰʝʥʢʘʤʠ, ʚʝʢʦʚʳʤʠ ʣʠʧʘʤʠ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʝʝ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʡ ʙʳʣʘ ʠʜʝʘʣʴʥʳʤ ʤʝʩʪʦʤ ʜʣʷ ʠʛʨʳ ʚ ʧʨʷʪʢʠ. ʅʘ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ ʥʘʤ ʦʪʢʨʳʣʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʜʦʩʪʫʧ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʩʙʨʦʩʠʣʠ ʢʦʣʦʢʦʣʘ. ʊʘʤ, ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʯʝʨʜʘʢʝ, ʤʳ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ 
ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʩʪʘʨʳʭ, ʧʦʯʝʨʥʝʚʰʠʭ, ʠʥʦʛʜʘ ʫʞ ʠ ʨʘʩʩʳʧʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʜʦʩʢʠ ʠʢʦʥ, ʘ ʪʘʢʞʝ "ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ ʢʫʢʦʣ". ʊʝʧʝʨʴ ʷ 
ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʣʝʞʘʣʦ ʪʦʛʜʘ 
ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ, ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʣʘʚʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʦʡ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ, ʥʦ ʠ ʙʦʣʴʰʦʤʫ ʤʫʟʝʶ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʫʰʘʣʘʩʴ 
ʩʪʘʨʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʠʢʦʥʳ ʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ ʠʟ ʥʝʝ ʧʦʞʘʣʝʣʠ 
ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ, ʘ ʩʥʝʩʣʠ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʯʝʨʜʘʢ. 

ɺʩʧʦʤʠʥʘʶ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʦʜʥʘ ʫʛʣʦʚʘʷ ʙʘʰʥʷ, ʠʤʝʚʰʘʷ ʯʝʨʜʘʢ, ʙʳʣʘ 
ʥʘʙʠʪʘ ʪʘʢʠʤʠ ʞʝ ʯʝʨʥʳʤʠ ʠʢʦʥʘʤʠ ʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʤʠ ʨʘʟʫʢʨʘʰʝʥʥʳʤʠ 
ʢʫʢʣʘʤʠ. ʂʪʦ ʟʥʘʝʪ, ʝʩʣʠ ʜʦʰʝʣ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ ʘʥʪʠʤʠʥʩ ʚʨʝʤʝʥ 
ɼʤʠʪʨʠʷ ɼʦʥʩʢʦʛʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʜʦʡʪʠ ʦʪ ʪʝʭ ʞʝ ʚʨʝʤʝʥ 



ʠʢʦʥʘ ʠʣʠ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʘ. 

ɺʟʨʦʩʣʳʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʘʭʥʫʣʠ ʨʫʢʦʡ ʥʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʠ ʤʳ, ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʝ ʦʟʦʨʥʠʢʠ, ʧʫʩʢʘʣʠ ʠʢʦʥʳ ʧʣʘʚʘʪʴ ʧʦ ʧʨʫʜʫ, 
ʧʦʣʦʞʠʚ ʥʘ ʥʠʭ "ʨʘʟʨʠʩʦʚʘʥʥʳʝ ʢʫʢʣʳ". ɿʘʜʘʯʘ ʙʳʣʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʘʤʥʷʤʠ ʠ ʦʙʣʦʤʢʘʤʠ ʢʠʨʧʠʯʝʡ ʥʘʥʝʩʪʠ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ "ʚʨʘʞʝʩʢʦʤʫ 
ʬʣʦʪʫ". ʂʘʢʠʝ ʰʝʜʝʚʨʳ ʜʨʝʚʥʝʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʙʳʣʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʥʘʤʠ ʚ 
ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. 

ʊʝʧʝʨʴ, ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʪʘʣ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ 
ʠʢʦʥʳ, ʷ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʥʘʰʠ "ʤʦʨʩʢʠʝ ʙʘʪʘʣʠʠ", ʥʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ 
ʥʝ ʚʝʨʥʫʪʴ. ʆʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʨʫʰʘʷ 
ʩʪʘʨʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʩʚʘʣʠʚʘʷ ʚʝʪʭʠʝ ʠʢʦʥʳ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢ ʠ ʚ ʙʘʰʥʶ, 
ʩʪʘʨʠʢʠ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʢʦʥ (ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʫ) ʠ 
ʥʘʰʣʠ ʠʤ ʤʝʩʪʦ ʚ ʥʦʚʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. 

ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, ʧʨʠʝʭʘʚ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʥʥʝʡ ʚʝʩʥʦʡ, ʠʟ 
ʄʦʩʢʚʳ ʚ ʨʦʜʥʦʝ ʩʝʣʦ, ʷ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘʢʨʳʣʠ. ʇʨʠʝʟʞʘʣʠ 
ʫʞʝ ʜʚʦʝ ʠʟ ʨʘʡʦʥʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʘ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʯʪʦʙʳ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʝʩʪʴ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʮʝʥʥʦʛʦ, ʪʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʚʟʷʪʴ ʠ ʫʚʝʟʪʠ, ʘ ʯʪʦ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʜʣʷ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʙʝʟ ʤʝʥʷ ʚ ʟʠʤʥʠʝ ʤʝʩʷʮʳ. ʄʦʷ ʤʠʩʩʠʷ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʘʩʴ ʩʧʘʩʝʥʠʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚʟʦʨʚʘʪʴ ʢ ʇʝʨʚʦʤʫ ʤʘʷ. ʇʨʝʜʣʦʛ ʙʳʣ ʚʝʩʴʤʘ ʠ ʚʝʩʴʤʘ 
ʙʣʘʛʦʚʠʜʥʳʡ: ʥʫʞʝʥ ʢʠʨʧʠʯ ʥʘ ʢʦʨʦʚʥʠʢ. ʄʦʠ ʜʦʚʦʜʳ ʚ ʟʘʱʠʪʫ 
ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʘʠʚʥʳʤʠ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʤʠ: ʙʫʜʝʪ ʥʝʢʨʘʩʠʚʦ, 
ʠʩʧʦʨʪʠʪʩʷ ʚʠʜ ʩʝʣʘ, ʧʦʩʨʝʜʠ ʩʝʣʘ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʢʫʯʘ ʱʝʙʥʷ ʠ 
ʤʫʩʦʨʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʨʘʞʝʥʠʠ ʟʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʩʝ ʞʝ 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʦʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʨʝʰʠʣʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ, ʘ 
ʦʛʨʘʜʫ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʝ ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʫ ʚ ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ. ʅʦ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪ 
ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʩ ʥʝʡ ʜʝʣʘʪʴ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʩʦ ʩʢʨʠʧʦʤ 
ʝʝ ʢʫʧʠʣ ʢʦʣʭʦʟ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʧʦʜ ʩʢʣʘʜ. ʋʩʣʦʚʠʝ ʙʳʣʦ 
ʦʜʥʦ: ʧʦʢʫʧʘʶʪʩʷ ʛʦʣʳʝ ʩʪʝʥʳ, ʚʥʫʪʨʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʠ ʠʢʦʥ, ʥʠ 
ʫʪʚʘʨʠ, ʥʠ ʢʥʠʛ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʘ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʥʘʰʝʛʦ 
ʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ: 

- ʅʫ ʯʪʦ ʚʘʤ ʩʪʦʠʪ! ʋ ʚʘʩ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʠ, ʨʘʙʦʯʘʷ ʩʠʣʘ. ɼʘʡʪʝ ʥʘʨʷʜ 
ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʘʤ, ʦʥʠ ʦʯʠʩʪʷʪ ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ. ɺʩʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʝ 
ʧʫʩʪʴ ʠʜʝʪ ʥʘ ʜʨʦʚʘ. 

- ɺʦʟʠʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ ʩʪʘʨʴʝʤ! ʅʝʪ, ʭʦʪʠʤ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʣʳʝ ʩʪʝʥʳ, ʯʪʦʙʳ 



ʯʠʩʪʦʝ, ʧʫʩʪʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʚʟʛʣʷʥʫʚ ʚ ʦʢʥʦ, ʷ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʫ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʚʝʨʝʡ 
ʩʪʦʠʪ ʛʨʫʟʦʚʘʷ ʘʚʪʦʤʘʰʠʥʘ, ʘ ʜʚʝʨʠ ʮʝʨʢʚʠ ʰʠʨʦʢʦ ʦʪʢʨʳʪʳ. 
ʉʢʦʨʝʝ ʷ ʧʦʰʝʣ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʢʨʘʰʘʣʦ 
ʆʣʝʧʠʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ. 

ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʘ ʛʨʫʟʦʚʠʢʝ ʧʨʠʝʭʘʣ ʗʢʦʚ ɹʘʣʘʰʦʚ - ʩʙʦʨʱʠʢ ʫʪʠʣʷ. 
ʆʥ ʧʦʛʨʫʟʠʣ ʚ ʢʫʟʦʚ ʠʩʢʦʚʝʨʢʘʥʥʫʶ ʤʝʜʥʫʶ ʫʪʚʘʨʴ ʠ ʪʷʞʝʣʳʝ 
ʢʦʞʘʥʳʝ ʢʥʠʛʠ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʞʝʥʱʠʥ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦ, ʙʝʟʨʦʧʦʪʥʦ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ 
ʧʘʧʝʨʪʷʭ, ʥʘʙʣʶʜʘʷ, ʢʘʢ ʗʢʦʚ ʚʳʥʦʩʠʪ ʠ ʢʠʜʘʝʪ ʚ ʢʫʯʫ ʪʦ ʢʫʧʝʣʴ, 
ʪʦ ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢ, ʪʦ ʤʝʜʥʫʶ ʨʠʟʫ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʪʦ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ 
ʮʝʧʦʯʢʠ. ɾʝʥʱʠʥʳ ʧʨʦʩʠʣʠʩʴ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʧʦʛʣʷʜʝʪʴ, ʥʦ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʡ 
ʭʦʟʷʠʥ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʠʢʦʛʦ ʜʘʣʴʰʝ ʜʚʝʨʝʡ ʥʝ ʧʫʩʢʘʣ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʳʜʝʣʷʪʴʩʷ ʠ ʤʥʝ, ʭʦʪʷ ʤʝʥʷ ʗʢʦʚ ɹʘʣʘʰʦʚ ʥʝ 
ʧʦʩʤʝʣ ʙʳ ʥʝ ʧʫʩʪʠʪʴ ʚʦʚʥʫʪʨʴ. ʅʦ ʧʨʦʡʪʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʜʥʦʤʫ ʥʘ 
ʛʣʘʟʘʭ ʫ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʧʫʩʢʘʶʪ, ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʫʥʠʟʠʪʴ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ ʝʱʝ ʨʘʟ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠʤ 
ʥʝʣʴʟʷ, ʘ ʜʨʫʛʠʤ ʤʦʞʥʦ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʢ 
ʪʝʤ, ʢʪʦ ʚʳʚʦʟʠʪ, ʠ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʟʘʦʜʥʦ. ʉʝʡʯʘʩ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ: 
ʷ ʩʪʦʶ ʩ ʪʝʤʠ, ʢʦʛʦ ʥʝ ʧʫʩʢʘʶʪ, ʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʪʘʤ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʧʫʩʪʴ 
ʵʪʦ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʩʙʦʨʱʠʢ ʫʪʠʣʷ ʩ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʤʘʥʜʘʪʦʤ, 
ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ: ʚʦʪ ʩʪʦʠʤ ʤʳ, ʢʦʛʦ ʥʝ ʧʫʩʢʘʶʪ ʠ ʥʝ 
ʧʦʜʧʫʩʢʘʶʪ, ʘ ʪʘʤ, ʟʘ ʯʝʨʪʦʡ, ʪʝ, ʢʪʦ ʚʳʛʨʝʙʘʝʪ ʠ ʫʚʦʟʠʪ ʵʪʠ 
ʢʥʠʛʠ. ɻʣʫʧʦʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʦ ʤʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʦʩʪʘʪʴʩʷ 
ʧʦ ʝʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʤʥʠʤʦʡ, ʥʦ ʨʝʟʢʦʡ ʯʝʨʪʳ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʢʥʠʛʠ ʝʩʪʴ ʢʥʠʛʠ, ʠ ʠʭ ʥʫʞʥʦ ʩʧʘʩʘʪʴ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ 
ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚ ʵʪʠʭ ʢʥʠʛʘʭ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʩʪʘʨʳ, ʥʦ ʷ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ 
ʵʪʦ ʂʅʀɻʀ, ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʠʭ ʩʪʦʣʴ ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦʛʦ, ʩʨʝʜʠ 
ʙʝʣʘ ʜʥʷ, ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ. 

ɺ ʜʚʫʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʩʝʣʘ ʷ ʜʦʛʥʘʣ ʛʨʫʟʦʚʠʢ ʗʢʦʚʘ ɹʘʣʘʰʦʚʘ ʠ 
ʧʦʩʠʛʥʘʣʠʣ ʝʤʫ, ʧʨʦʩʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ. ʆʥ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʢʘʙʠʥʳ ʠ 
ʚʦʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʤʝʥʷ. 

- ɼʘ ʚʦʪ, ʢʥʠʛʠ. ɺʳ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʢʫʜʘ ʠʭ ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʤʠ 
ʙʫʜʝʪ? 

- ɺ ʤʘʢʫʣʘʪʫʨʫ. ɺʠʜʠʰʴ, ʢʘʢʘʷ ʛʦʨʘ. ʗ ʪʝʧʝʨʴ ʩʨʘʟʫ ʛʦʜʦʚʦʡ ʧʣʘʥ 
ʵʪʠʤʠ ʢʥʠʛʘʤʠ ʚʳʧʦʣʥʶ. 

- ɻʜʝ ʚʘʰʘ ʙʘʟʘ? ʂʫʜʘ ʚʘʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʚʝʟʪʠ ʵʪʫ ʤʘʢʫʣʘʪʫʨʫ? 

- ɺ ʋʥʜʦʣ, ʪʘʤ ʥʘʰʘ ʙʘʟʘ. 



- ʉʣʫʰʘʡ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʳ ʦʪʜʘʰʴ ʵʪʠ ʢʥʠʛʠ ʤʥʝ? 

- ʂʘʢ ʞʝ ʷ ʦʪʜʘʤ? ʅʝ ʠʤʝʶ ʧʨʘʚʘ, ʦʥʠ ʪʝʧʝʨʴ ʮʝʥʫ ʠʤʝʶʪ, ʥʠʢʘʢ 
ʥʝʣʴʟʷ. 

- ʂʘʢʦʚʘ ʮʝʥʘ? 

- ʎʝʥʘ ʥʘ ʤʘʢʫʣʘʪʫʨʫ ʚʦ ʚʩʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʘ: ʜʚʝ ʢʦʧʝʡʢʠ 
ʟʘ ʢʠʣʦʛʨʘʤʤ. 

- ɼʘ... ɿʜʝʩʴ ʠʭ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦ. ʅʘʤʥʦʛʦ ʧʦʪʷʥʝʪ. ʇʨʦʜʘʰʴ ʠʣʠ ʥʝʪ? 
ʊʝ ʞʝ ʜʝʥʴʛʠ. ʊʝʙʝ ʜʘʞʝ ʣʫʯʰʝ, ʥʝ ʚʝʟʪʠ, ʥʝ ʢʘʥʠʪʝʣʠʪʴʩʷ. 

ð ɸ ʧʣʘʥ? 

ð ɿʘʧʨʠʭʦʜʫʝʤ ʚ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʝ ʤʦʠ ʜʝʥʴʛʠ, ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ. ɸ 
ʷ ʪʝʙʝ ʩʚʝʨʭ ʧʣʘʥʘ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ... 

- ʇʨʘʚʦ, ʥʝ ʟʥʘʶ. ɼʘ ʚʝʜʴ ʠʭ ʟʜʝʩʴ ʟʥʘʝʰʴ ʩʢʦʣʴʢʦ? ʀʭ ʪʫʪ!.. 
ʅʘʜʦ ʙʳ ʥʘ ʚʝʩʳ, ʧʦ ʧʦʨʷʜʢʫ. 

- ʇʨʠʢʠʥʝʤ. ʉʯʝʪ ʨʦʚʥʳʡ: ʢʘʢ ʩʪʦ ʢʠʣʦʛʨʘʤʤʦʚ, ʪʘʢ ʜʚʘ ʨʫʙʣʷ. 

- ʀ ʪʳ ʙʫʜʝʰʴ ʧʣʘʪʠʪʴ ʜʝʥʴʛʠ ʟʘ ʵʪʦʪ ʭʣʘʤ? 

- ɼʘ ʫʞ ʧʨʠʜʝʪʩʷ. 

ʂʥʠʛʠ ʤʳ ʧʝʨʝʛʨʫʟʠʣʠ ʙʳʩʪʨʦ. ʗʢʦʚ ʨʘʟʦʭʦʪʠʣʩʷ. 

- ʄʦʞʝʪ, ʵʪʦ... ʯʝʛʦ ʠʟ ʤʝʜʥʳʭ ʠʟʜʝʣʠʡ. ʇʦʨʦʡʩʷ ʚ ʢʫʟʦʚʝ. 

ʗ ʥʘʯʘʣ ʨʳʪʴʩʷ. ʅʦ ʯʪʦ ʷ ʤʦʛ ʚʟʷʪʴ ʩʝʙʝ ʠʟ ʤʝʜʥʳʭ ʠʟʜʝʣʠʡ? 
ʇʦʧʘʣʩʷ ʦʢʣʘʜ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʩ ʜʠʚʥʳʤʠ ʤʝʜʘʣʴʦʥʘʤʠ ʠʟ ʵʤʘʣʠ, ʥʦ 
ʢʘʞʜʳʡ ʤʝʜʘʣʴʦʥ ʙʳʣ ʨʘʟʜʘʚʣʝʥ. ʇʦʧʘʣʩʷ ʚʝʥʝʮ, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʚʝʥʯʘʣʠ, ʥʦ ʦʥ ʙʳʣ ʠʟʤʷʪ, ʠʟʣʦʤʘʥ. ʇʦʧʘʣʩʷ ʤʝʜʥʳʡ ʢʫʚʰʠʥ ʩ 
ʢʨʳʰʢʦʡ, ʷ ʝʛʦ ʚʟʷʣ, ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʠʟʜʝʣʠʝʤ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. 
ʇʦʧʘʣʩʷ ʤʝʜʥʳʡ ʠʟʷʱʥʳʡ ʢʦʚʰʠʯʝʢ, ʚʟʷʣ ʠ ʝʛʦ. ɹʦʣʴʰʝ ʥʝʯʝʤ ʙʳʣʦ 
ʧʦʞʠʚʠʪʴʩʷ ʫ ʗʢʦʚʘ ʚ ʢʫʟʦʚʝ. ʅʝ ʪʘʱʠʪʴ ʞʝ ʜʦʤʦʡ ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢ 
ʧʦʣʫʪʦʨʘʤʝʪʨʦʚʦʡ ʚʳʩʦʪʳ. 

ʍʦʪʝʣʦʩʴ ʤʥʝ ʚʟʷʪʴ ʢʫʧʝʣʴ. ʂʘʢ-ʥʠʢʘʢ ʠ ʩʘʤ ʷ ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ ʥʝʡ, ʠ 
ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʚ ʦʢʨʫʛʝ, ʦʪ ʩʪʘʨʦʛʦ ʜʦ ʤʘʣʦʛʦ, ʧʦʙʳʚʘʣʠ ʪʦʞʝ. ʅʦ 
ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʣʦʞʥʳʡ ʩʪʳʜ, ʷ ʥʝ ʭʦʯʫ ʠʩʢʘʪʴ ʠʥʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ - 
ʠʤʝʥʥʦ ʣʦʞʥʳʡ ʩʪʳʜ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʤʝʥʷ. ʅʫ ʢʘʢ ʞʝ ʪʘʢ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ - ʠ 



ʚʜʨʫʛ ʢʫʧʝʣʴ! ʂʥʠʛʠ - ʦʜʥʦ ʜʝʣʦ. ʂʥʠʛʠ - ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ. ʅʦ 
ʢʫʧʝʣʴ? ʇʦʪʦʤ ʷ ʦʯʝʥʴ ʞʘʣʝʣ ʦ ʩʚʦʝʤ ʤʘʣʦʜʫʰʠʠ. ɾʘʣʝʶ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʯʝʤ ʜʘʣʴʰʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ. 

ɼʦʤʘ ʷ ʨʘʩʢʨʳʣ ʥʘʫʛʘʜ ʦʜʠʥ ʠʟ ʢʦʞʘʥʳʭ ʬʦʣʠʘʥʪʦʚ. ɼʘʞʝ ʥʝ ʟʥʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʦʝ 
ʧʨʠʯʫʜʣʠʚʦʡ ʢʨʘʩʥʦʡ ʠ ʯʝʨʥʦʡ ʚʷʟʴʶ: "ʅʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝʤ 
ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʦʛʦ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ ʎʘʨʷ ʠ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ". 

ɺʪʦʨʦʡ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʙʳʣʠ ʢʥʠʛʠ ʩʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʟʘʧʠʩʷʤʠ. ʆʥʠ 
ʭʨʘʥʠʣʠ ʠʤʝʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʦʢ ʥʘʰʠʭ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʝʩʪʠ 
ʣʝʪ. ʂʪʦ ʭʦʜʠʣ ʥʘ ʠʩʧʦʚʝʜʴ, ʢʪʦ ʥʝ ʭʦʜʠʣ ʥʘ ʠʩʧʦʚʝʜʴ, ʢʪʦ ʩ ʢʝʤ 
ʩʦʯʝʪʘʣʩʷ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʙʨʘʢʦʤ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ 
ʦʜʥʦʡ ʢʥʠʛʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʟʘʧʠʩʴ, ʦʪʥʦʩʷʱʘʷʩʷ ʢ 1871 ʛʦʜʫ, ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʩʦʯʝʪʘʝʪʩʷ ʙʨʘʢʦʤ ʚʦʪʯʠʥʳ ʢʥʷʟʝʡ ʉʘʣʪʳʢʦʚʳʭ ʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʦʙʷʟʘʥʥʳʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʩʳʥ ɸʣʝʢʩʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚ ʠ ʜʝʚʠʮʘ ʄʘʨʬʘ 
ʇʝʪʨʦʚʥʘ. ɾʝʥʠʭ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ʘ ʥʝʚʝʩʪʘ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠ. ʅʘ ʙʨʘʢ 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʦʪ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʝ... ʠ ʪʘʢ 
ʜʘʣʝʝ, ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʟʜʨʘʚʦʤ ʫʤʝ, ʯʪʦ ʨʦʜʩʪʚʘ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠ ʧʣʦʪʩʢʦʛʦ, ʚʦʟʙʨʘʥʷʶʱʝʛʦ ʙʨʘʢ, ʥʝʪ... 
ɾʝʥʠʭ "...ʩʝʣʘ ʆʣʝʥʠʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ɸʣʝʢʩʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ ʉʦʣʦʫʭʠʥ 
ʨʫʢʫ ʧʨʠʣʦʞʠʣ. ɺʤʝʩʪʦ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʦʡ ʥʝʚʝʩʪʳ ʩʝʣʘ ʆʣʝʥʠʥʘ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʜʝʚʠʮʳ ʄʘʨʬʳ ʇʝʪʨʦʚʦʡ ʟʘ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʩʪʚʦʤ ʧʦ ʝʝ 
ʣʠʯʥʦʡ ʧʨʦʩʴʙʝ ʪʦʛʦ ʞ ʩʝʣʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʀʚʘʥ ʄʠʪʨʦʬʘʥʦʚ ʨʫʢʫ 
ʧʨʠʣʦʞʠʣ". 

ɺʩʝ ʢʥʠʛʠ ʷ ʨʘʩʩʪʘʚʠʣ ʠ ʨʘʟʣʦʞʠʣ ʥʘ ʧʦʣʢʠ. ʆʧʝʨʘʮʠʶ ʧʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʩʝʣʘ ʆʣʝʧʠʥʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʡ. ʅʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʠʢʦʥʳ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʠʭ ʪʦʞʝ ʫʚʝʟʫʪ ʥʘ ʛʨʫʟʦʚʠʢʝ ʚ ʩʦʩʝʜʥʝʝ ʩʝʣʦ 
ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ, ʧʦʜʘʣʴʰʝ ʦʪ ʛʣʘʟ ʦʣʝʧʠʥʩʢʠʭ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʪʘʤ ʫʞ ʠ 
ʩʦʞʛʫʪ. 

ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʘ ʜʦʚʝʨʠʣ ʤʥʝ ʢʣʶʯ ʥʘ ʦʜʥʠ ʩʫʪʢʠ, ʩ ʪʝʤ 
ʯʪʦʙʳ ʷ, ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʷ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʘ ʩʚʦʠʭ ʦʜʥʦʩʝʣʴʯʘʥ, ʚʦʰʝʣ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʴ, ʥʝ ʪʦʨʦʧʷʩʴ ʦʩʤʦʪʨʝʣ ʝʝ ʠ, ʝʩʣʠ ʯʪʦ ʧʦʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʚʟʷʣ. 

ʀ ʚʦʪ ʷ ʦʜʠʥ ʚ ʧʨʠʪʠʭʰʝʡ, ʥʦ ʛʫʣʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ʅʘ ʧʦʣʫ ʚʘʣʷʶʪʩʷ 
ʩʪʨʘʥʠʮʳ, ʚʳʧʘʚʰʠʝ ʠʟ ʢʥʠʛ. ʅʝʣʴʟʷ ʩʪʫʧʠʪʴ ʙʝʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜ 
ʥʦʛʦʡ ʥʝ ʟʘʭʨʫʩʪʝʣʠ ʩʪʝʢʣʘ. ɼʚʝ ʙʦʣʴʰʠʝ ʠʢʦʥʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ 
ʩʥʷʪʳ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʝ ʨʠʟʳ, ʪʦʞʝ ʣʝʞʘʣʠ ʥʘ ʧʦʣʫ, ʦʜʥʘ ʩ ʦʪʢʦʣʦʪʳʤ 
ʢʨʘʝʤ. ʄʛʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ʥʘ ʵʪʠ ʠʢʦʥʳ ʙʳʣʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ: ʦʙʝ ʦʥʠ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. ʗ ʧʦʜʥʷʣ ʠʭ ʠ ʦʪʥʝʩ 
ʧʦʙʣʠʞʝ ʢ ʚʳʭʦʜʫ, ʧʨʠʩʣʦʥʠʣ ʢ ʩʪʝʥʝ. 



ʅʫ ʣʘʜʥʦ, ʜʫʤʘʣ ʷ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʭ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʫʚʘʞʝʥʠʷ. ʇʦʥʷʪʠʝ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʢʨʘʩʦʪʳ, 
ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. ʄʦʞʥʦ ʟʘʙʳʪʴ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʝ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʢʥʠʛʠ, ʢʦʥʯʘʷ ʨʦʩʧʠʩʴʶ ʥʘ ʧʦʪʦʣʢʝ, ʚʣʦʞʝʥ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʪʨʫʜ. 

ʅʦ ʚʝʜʴ ʟʜʝʩʴ, ʚ ʵʪʠʭ ʩʪʝʥʘʭ, ʚʝʥʯʘʣʠʩʴ ʦʪʮʳ, ʜʝʜʳ, ʧʨʘʜʝʜʳ, 
ʤʘʪʝʨʠ, ʜʘ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʞʠʚʫʱʠʭ ʪʝʧʝʨʴ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ 
ʚʝʥʯʘʣʠʩʴ ʥʘʰʠ ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʥʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʣʫʯʰʝʛʦ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʷ? 

ɺ ʵʪʠʭ ʩʪʝʥʘʭ ʧʦʙʳʚʘʣʠ, ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʚʦ ʛʨʦʙ, ʥʘʰʠ ʦʪʮʳ, ʜʝʜʳ ʠ 
ʧʨʘʜʝʜʳ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʤʝʩʪʦ, ʨʠʪʫʘʣʴʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʝʤ ʥʘʰʠʭ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʥʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʣʫʯʰʝʛʦ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʷ? ʆʪ ʵʪʦʛʦ 
ʦʜʠʥ ʰʘʛ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʜʨʫʛʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʩʘʤʠʤʠ ʤʦʛʠʣʘʤʠ. 

ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩ ʚ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʙʳʣ ʥʘʧʠʩʘʥ ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢʘʤʝʥʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ, ʚ 1859 ʛʦʜʫ. ɺʩʝ, ʯʪʦ 
ʯʝʨʥʝʝ ʣʠʙʦ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʤʘʥʝʨʝ, ʦʪʥʦʩʠʣʦʩʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʢ ʙʦʣʝʝ ʨʘʥʥʠʤ 
ʚʨʝʤʝʥʘʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʷ ʧʦʜʦʙʨʘʣ ʥʘ ʧʦʣʫ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʧʦʙʣʠʞʝ 
ʢ ʚʳʭʦʜʫ "ʆʛʥʝʥʥʦʝ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʝ ʀʣʴʠ" ʩ ʞʠʪʠʝʤ, "ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʋʛʦʜʥʠʢʘ" ʩ ʞʠʪʠʝʤ, "ʇʦʢʨʦʚ", "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʫʶ ɹʦʞʴʶ ʄʘʪʝʨʴ". 

ʂʦʣʝʙʘʣʩʷ ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜ ʦʜʥʦʡ ʠʢʦʥʦʡ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʝʱʝ ʚ ʛʥʝʟʜʝ 
ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʪʝʤʥʦʤ ʫʛʣʫ ʩʘʤʦʛʦ ʪʝʤʥʦʛʦ ʧʨʠʜʝʣʘ. ʇʦʜ 
ʜʝʰʝʚʳʤ ʣʘʪʫʥʥʳʤ ʦʢʣʘʜʦʤ ʙʳʣʦ ʯʝʨʥʳʤ-ʯʝʨʥʦ, ʘ ʧʦʚʝʨʭ ʯʝʨʥʦʪʳ 
ʧʦʜʤʘʣʝʚʘʥʦ ʜʝʰʝʚʦʡ ʧʦʨʦʰʢʦʚʦʡ ʙʨʦʥʟʦʡ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ ʫʛʦʣ 
ʠʢʦʥʳ, ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ, ʧʨʦʯʥʦ ʣʠ ʦʥʘ ʩʠʜʠʪ ʚ ʛʥʝʟʜʝ, ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʨʫʢʝ 
ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʛʦʨʩʪʴ ʤʝʣʴʯʘʡʰʝʛʦ ʜʨʝʚʝʩʥʦʛʦ ʧʦʨʦʰʢʘ, ʞʝʣʪʦʡ ʧʳʣʠ, 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʚʩʷ ʜʦʩʢʘ ʙʳʣʘ ʩʲʝʜʝʥʘ ʰʘʰʝʣʝʤ. ʐʧʦʥʢʠ ʚʳʚʘʣʠʣʠʩʴ ʪʫʪ 
ʞʝ, ʫ ʤʝʥʷ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʫʜʘʨʠʪʴ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʦʡ ʧʦʩʠʣʴʥʝʝ ʦ 
ʢʘʤʝʥʥʳʡ ʧʦʣ, ʚʩʷ ʦʥʘ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʙʳ ʚ ʢʫʯʫ ʞʝʣʪʦʛʦ ʣʝʪʫʯʝʛʦ 
ʧʨʘʭʘ. ʋʮʝʣʝʣʘ ʦʥʘ ʜʦ ʤʝʥʷ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʯʫʜʦʤ. ɼʘ ʠ ʷ ʜʦʣʛʦ 
ʢʦʣʝʙʘʣʩʷ, ʙʨʘʪʴ ʣʠ ʝʝ. ʉʤʫʱʘʣʦ ʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠʢʦʥʳ, ʠ ʛʨʫʙʘʷ, 
ʢʫʩʪʘʨʥʘʷ ʤʘʟʥʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʦʜ ʦʢʣʘʜʦʤ, 

ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʚʝʜʝʥʦ ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʘ ʤʝʩʪʥʳʭ 
ʞʠʪʝʣʝʡ, ʪʦ ʦʪʦʙʨʘʥʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʷ ʪʘʩʢʘʣ ʜʦʤʦʡ ʧʦʟʜʥʠʤ ʚʝʯʝʨʦʤ, 
ʧʨʠ ʰʫʨʰʘʥʠʠ ʜʦʞʜʷ ʧʦ ʩʪʘʨʠʥʥʳʤ ʣʠʧʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʵʪʫ ʥʦʯʴ ʥʝ 
ʦʪʜʝʣʷʣʠʩʴ ʜʣʷ ʛʣʘʟʘ ʦʪ ʯʝʨʥʦʪʳ ʥʝʥʘʩʪʥʦʛʦ ʥʝʙʘ. 

ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʢʦʥʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤʠ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʝʱʘʣʠ ʧʨʠ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʦʪʢʨʳʪʴ ʟʘʪʘʝʥʥʫʶ ʜʨʝʚʥʶʶ ʢʨʘʩʦʪʫ. ʂ ʩʘʤʦʡ 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʡ ʷ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʧʨʠʢʘʩʘʣʩʷ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʦʷʣʩʷ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʞʜʘʣ ʦʪ ʥʝʝ ʥʠʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʥʘ 
ʨʘʩʩʚʝʪʝ, ʫʪʦʤʣʝʥʥʳʡ ʨʘʩʯʠʩʪʢʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʷ ʨʝʰʠʣ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʧʨʦʙʫ ʠ ʥʘ ʥʝʡ. ɺʳʨʝʟʘʚ ʬʣʘʥʝʣʝʚʫʶ ʪʨʷʧʦʯʢʫ, ʷ ʩʤʦʯʠʣ ʝʝ ʚ 



ʩʠʣʴʥʦʤ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʝ, ʥʘʢʨʳʣ ʩʪʝʢʣʦʤ ʠ ʟʘʥʷʣʩʷ ʜʨʫʛʠʤ ʜʝʣʦʤ. ɺ 
ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʥʝ ʧʦʧʘʣʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ ʫʯʘʩʪʦʢ ʥʘ ʨʘʩʯʠʱʘʝʤʦʡ ʠʢʦʥʝ, 
ʷ ʫʚʣʝʢʩʷ ʠ ʟʘʙʳʣ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʩʪʦʠʪ ʢʦʤʧʨʝʩʩ. ɺʩʧʦʤʥʠʚ, ʥʝ 
ʩʧʦʭʚʘʪʠʣʩʷ, ʥʝ ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʧʨʦʝʩʪ ʜʦ ʜʦʩʢʠ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ 
ʧʝʨʝʜʝʨʞʘʪʴ ʠ ʠʩʧʦʨʪʠʪʴ. 

ʇʦʨʦʰʢʦʚʘʷ ʙʨʦʥʟʘ ʠ ʚʩʷ ʯʝʨʥʦʪʘ ʧʦʜ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʤ ʥʘʙʫʭʣʘ ʠ 
ʨʘʟʨʳʭʣʠʣʘʩʴ ʜʦ ʞʠʜʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʃʝʛʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚʘʪʳ 
ʭʚʘʪʠʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʣʠʰʥʝʝ ʩʧʦʣʟʣʦ, ʢʘʢ ʧʝʥʢʘ ʩ ʢʠʧʷʯʝʥʦʛʦ 
ʤʦʣʦʢʘ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʷ ʜʘʞʝ ʟʘʞʤʫʨʠʣʩʷ ʥʘ ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ, ʪʘʢʦʡ ʩʠʥʝʚʦʡ ʠ 
ʪʘʢʦʡ ʯʠʩʪʦʡ ʢʠʥʦʚʘʨʴʶ ʫʜʘʨʠʣʦ ʧʦ ʛʣʘʟʘʤ. 

ɼʦʩʢʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʦʧʠʪʘʪʴ ʨʘʟʥʳʤʠ ʚʝʱʝʩʪʚʘʤʠ ʠ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʚ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ ʢʘʨʢʘʩ. ʊʝʧʝʨʴ ʚ ʤʦʝʡ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ ʵʪʦ ʩʘʤʘʷ ʣʫʯʰʘʷ 
ʠʢʦʥʘ. ʅʦ ʜʦʨʦʛʘ ʦʥʘ ʤʥʝ ʥʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʘʷ, ʘ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʟ 
ʤʦʝʛʦ ʨʦʜʥʦʛʦ ʩʝʣʘ. 

ʕʪʦ ʦʢʘʟʘʣʩʷ "ʉʧʘʩ ʚ ʩʠʣʘʭ" ʩ ʷʨʢʦ-ʢʨʘʩʥʳʤ ʨʦʤʙʦʤ, ʩ ʷʨʢʦ-
ʢʨʘʩʥʳʤ ʚʥʝʰʥʠʤ ʢʚʘʜʨʘʪʦʤ ʠ ʩ ʷʨʢʦ-ʩʠʥʠʤ ʦʚʘʣʦʤ. ʆʜʝʞʜʘ ʉʧʘʩʘ 
ʪʝʤʥʦ-ʚʠʰʥʝʚʘʷ, ʨʘʟʜʝʣʘʥʘ ʟʦʣʦʪʳʤʠ ʘʩʩʠʩʪʘʤʠ. ʃʠʢ, ʨʫʢʠ, ʥʦʛʠ 
ʉʧʘʩʘ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʦʭʨʦʡ. 

ʀʢʦʥʘ "ʉʧʘʩ ʚ ʩʠʣʘʭ" ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʝʤʥʦʤ ʫʛʣʫ ʮʝʨʢʚʠ, ʛʜʝ ʷ ʝʝ ʠ 
ʚʟʷʣ. ʇʦ ʩʚʦʝʤʫ ʞʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʥʠʢ 
ʦʪ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʜʝʠʩʫʩʥʦʛʦ ʯʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʥʝʢʦʛʜʘ ʦʩʥʦʚʫ 
ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ ʚ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʣʘ. ʇʦ ʷʨʢʦʩʪʠ, ʧʦ 
ʢʨʘʩʦʪʝ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʠ ʢʨʘʩʦʪʫ ʚʩʝʛʦ 
ʜʝʠʩʫʩʥʦʛʦ ʯʠʥʘ, ʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʚ ʩʝʙʝ ʚʝʩʴ ʯʠʥ, ʩʠʷʶʱʠʡ ʪʦ 
ʢʨʘʩʥʳʤʠ, ʪʦ ʩʠʥʠʤʠ, ʪʦ ʞʝʣʪʳʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʤʦʞʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʠ ʩʘʤ ʠʥʪʝʨʴʝʨ ʥʘʰʝʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʪʦʛʜʘ, ʚ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤ, 
ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʠ ʚ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʘʭ, ʢʦʛʜʘ ʠʢʦʥʳ ʚʠʩʝʣʠ ʝʱʝ ʙʝʟ 
ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʠʭ ʦʢʣʘʜʦʚ. 

ʇʨʠʭʦʜʷ ʚ ʢʦʣʭʦʟʥʳʡ ʩʢʣʘʜ ʟʘ ʤʷʩʦʤ ʠʣʠ ʟʘ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʝʱʝ, ʷ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʤʦʪʨʶ ʥʘ ʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʚʠʩʝʣʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ 
ʯʝʨʝʟ ʚʝʢʘ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʫʜʦʤ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʠʚʰʝʝ ʩʫʜʴʙʫ ʩʚʦʠʭ ʩʦʩʝʜʝʡ. 



* * * 

ʂʘʢ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʩʣʫʯʘʝʚ ʠ ʨʘʟʥʳʭ ʵʧʠʟʦʜʦʚ ʚ ʤʦʝʤ 
ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʤ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʟʜʝʩʴ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʦ. ʅʦ 
ʚʩʝʛʦ ʥʝ ʨʘʩʩʢʘʞʝʰʴ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʫ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʵʪʦʛʦ ʠ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ. 

ʇʦʚʪʦʨʶ, ʟʘʛʣʷʥʫʚ ʥʘ ʧʝʨʚʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʵʪʠʭ ʟʘʧʠʩʦʢ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʤʥʝ ʦ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʇʘʚʝʣ ʂʦʨʠʥ: 

- ʕʪʦ ʚʝʜʴ ʥʝ ʪʘʢ ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʙʦʣʴʰʠʭ ʜʝʥʝʛ. ʇʝʨʚʳʡ ʩʦʩʪʘʚ 
ʤʦʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʙʳʣ ʜʨʫʛʦʡ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʦʪʙʦʨ. ɺʤʝʩʪʦ 
ʧʷʪʠ ʧʣʦʭʠʭ ʠʢʦʥ ʜʦʩʪʘʥʝʰʴ ʩʝʙʝ ʦʜʥʫ ʩʨʝʜʥʶʶ. ɺʤʝʩʪʦ ʪʨʝʭ 
ʩʨʝʜʥʠʭ ʜʦʩʪʘʥʝʰʴ ʩʝʙʝ ʦʜʥʫ ʭʦʨʦʰʫʶ. ɺʤʝʩʪʦ ʪʨʝʭ ʭʦʨʦʰʠʭ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʰʴ ʦʜʥʫ ʚʳʩʰʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʦʜʥʫ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʫʶ 
ʠʢʦʥʫ. ʄʥʝ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʦʩʴ ʩʦʨʦʢ ʣʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ. 

ʄʦʝʤʫ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʝʡʯʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʶ ʵʪʠ "ɿʘʧʠʩʢʠ", 
ʧʦʰʝʣ ʩʝʜʴʤʦʡ ʛʦʜ. ʉʦʩʪʘʚ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʫ ʤʝʥʷ ʩʘʤʳʡ ʧʝʨʚʳʡ, ʠ 
ʙʦʶʩʴ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʡʪʠ ʧʦ ʩʪʦʧʘʤ ʧʫʩʪʴ ʠ ʤʫʜʨʦʛʦ, 
ʧʫʩʪʴ ʠ ʦʧʳʪʥʦʛʦ ʇʘʚʣʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʘ. ʂʘʢ ʷ ʩʤʦʛʫ ʨʘʩʩʪʘʪʴʩʷ ʩ 
ʠʢʦʥʦʡ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʩʨʝʜʥʝʡ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʝʝ 
ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʝʝ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʠ ʜʦʞʜʴ, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʤʦʢ, 
ʧʦʢʘ ʧʨʦʙʠʨʘʣʩʷ ʧʦ ʧʨʦʩʝʣʢʫ, ʠ ʙʨʠʛʘʜʠʨ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ, ʠ ʩʪʘʨʫʭʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ - 
ʨʘʜʦʩʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʟ ʥʘʭʦʜʢʫ ʠ ʧʨʠʚʝʟ ʜʦʤʦʡ. 

ʄʥʝ ʦʯʝʥʴ ʧʦʥʷʪʥʳ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʜʘʚʥʝʛʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʷ ɸ. ʇ. ɹʘʭʨʫʰʠʥʘ, ʥʘʧʠʩʘʚʰʝʛʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʫʶ ʢʥʠʛʫ ʧʦʜ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʂʪʦ ʯʪʦ ʩʦʙʠʨʘʝʪ". ʕʪʠʤʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʤʠ ʝʛʦ ʷ 
ʟʘʢʦʥʯʫ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʚʦʠ "ɿʘʧʠʩʢʠ": 

"ʆʥ ʩʦʙʨʘʣ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʭʦʨʦʰʫʶ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ; 
ʧʦʤʝʱʝʥʘ ʞʝ ʦʥʘ ʫ ʥʝʛʦ... ʚ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʩʪʘʨʦʡ ʜʘʯʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʦʯʝʥʴ ʨʠʩʢʫʝʪ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʦʪ ʦʛʥʷ, ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʥʝ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʘʥʘ. ʗ 
ʩʘʤ ʥʝ ʩʪʨʘʭʫʶ ʥʠ ʢʥʠʛ, ʥʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. ʗ ʩʤʦʪʨʶ ʥʘ ʵʪʦ ʪʘʢ: ʨʘʟ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ, ʚʣʘʛʘʝʪ ʚ ʩʚʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ, 
ʪʦ ʩʦʭʨʘʥʠ ɹʦʛ, ʝʩʣʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʦʪ ʦʛʥʷ,- ʥʠʢʘʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ, 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʩʪʨʘʭʦʚʢʠ, ʥʝ ʧʦʧʦʣʥʷʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʟʘʥʠʤʘʣʦ ʩʝʨʜʮʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ,- ʥʝ ʧʦʧʦʣʥʠʪ ʝʛʦ ʦʩʠʨʦʪʝʚʰʫʶ ʜʫʰʫ, ʥʝ ʚʦʨʦʪʠʪ ʝʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ! ʀ ʥʘʯʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʪʝ ʞʝ ʢʥʠʛʠ, ʪʫ ʞʝ ʙʨʦʥʟʫ, 
ʢʘʨʪʠʥʳ, ʤʦʥʝʪʳ ʠ ʪ.ʜ. - ʦʥ ʪʦʛʦ ʞʝ ʥʝ ʩʦʙʝʨʝʪ, ʠ ʙʫʜʝʪ ʫ ʥʝʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʠ ʥʝ ʭʫʞʝ ʧʝʨʚʦʛʦ, ʥʦ ʧʝʨʚʦʛʦ, 



ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʫʯʠʣʩʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʨʘʪʠʣ ʣʫʯʰʠʝ ʛʦʜʳ ʩʚʦʝʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ (ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʚʩʷʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʠ ʚʝʱʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʚʝʣʠʢʦ 
ʙʳʣʦ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʣʶʙʠʪʝʣʴ ʧʦʤʥʠʪ, ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʢʫʧʢʠ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʚʝʱʠ ʠ ʨʝʜʢʦʡ 
ʢʥʠʛʠ),- ʪʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʫʞʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʝʛʦ ʥʝ 
ʚʦʨʦʪʠʰʴ". 

 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ʏʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʃʝʜʷʥʳʝ ʚʝʨʰʠʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ   ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ

ʃʝʜʷʥʳʝ ʚʝʨʰʠʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ "ɿʠʤʥʠʡ ʜʝʥʴ". ʄ.: ʉʦʚ. ʇʠʩʘʪʝʣʴ, 1969

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʧʦʧʘʜʘʣʘʩʴ ʣʠ ʚʘʤ ʚ ʨʫʢʠ ʵʪʘ ʚʝʩʴʤʘ ʦʧʪʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ, 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦ, ʷ ʙʳ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʣ, ʩ ʙʣʝʩʢʦʤ ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʢʥʠʛʘ. ʊʘʤ 
ʙʳʣʦ ʚʩʝ ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ 
ʩʪʝʨʠʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ. ɽʩʣʠ ʨʘʥʴʰʝ ʚ ʥʘʫʯʥʦ-
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʥʠʛʘʭ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʤʝʯʪʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʢʦʨʘʙʣʴ, ʧʣʘʚʘʶʱʠʡ ʧʦʜ ʚʦʜʦʡ, ʠʣʠ ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʚ 
ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʦʤ ʰʘʨʝ ʦʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʥʘ ʜʥʦ ʦʢʝʘʥʘ, ʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʜʘʚʥʦ ʫʞ 
ʥʝ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʪʝʥʢʘ ʚ ʧʨʦʩʪʦʡ, ʦʙʳʜʝʥʥʦʡ 
ʬʦʨʤʫʣʝ: "ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʫʤ ʤʦʞʝʪ ʚʩʝ". 

ʕʪʦʤʫ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʠ ʙʳʣʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʢʥʠʛʘ. ʆʪʢʨʳʪʠʝ 
ʧʫʪʝʡ ʢ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʤʦʟʛʫ, ʢ ʤʘʰʠʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʢʘ ʯʪʦ ʫʤʝʶʪ 
ʟʘʧʦʤʠʥʘʪʴ, ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʟʥʘʶʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʷʟʳʢʦʚ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʩʣʦʞʥʳʝ ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʳʯʠʩʣʝʥʠʷ, ʘ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ 
ʥʘʫʯʘʪʩʷ ʧʠʩʘʪʴ ʩʪʠʭʠ, ʩʦʯʠʥʷʪʴ ʤʫʟʳʢʫ ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʙʫʜʫʱʝʝ,- ʧʫʪʠ, ʫʞʝ ʦʪʢʨʳʚʰʠʝʩʷ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ, 
ʩʫʣʷʪ ʪʘʢʠʝ ʜʘʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ, ʩ ʥʘʰʠʤ ʥʝʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʤʦʟʛʦʤ, 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʫʤʝʝʤ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ. 

ʇʨʘʚʜʘ, ʘʚʪʦʨ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʝʪ ʦʧʘʩʝʥʠʡ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʝʥʳʭ, ʯʪʦ 
ʥʝʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʳʝ ʨʦʙʦʪʳ, ʟʘʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ 
ʩʘʤʦʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʝ, ʤʦʛʫʪ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʚʟʙʫʥʪʦʚʘʪʴʩʷ, ʚʳʡʪʠ ʠʟ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʣʠʙʦ ʨʘʩʪʦʧʪʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʳʭ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʡ, 
ʣʠʙʦ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʠʭ ʩʝʙʝ, ʧʨʝʥʝʙʨʝʯʴ ʠʤʠ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. 
ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʢʘʢ ʷ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʣ, ʘʚʪʦʨ ʧʦʣʦʥ ʦʧʪʠʤʠʟʤʘ, ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʯʠʩʪʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ ʨʠʩʫʝʪʩʷ ʝʤʫ ʢʘʢ ʥʝʙʳʚʘʣʳʡ ʝʱʝ ʜʦʩʝʣʝ ʟʦʣʦʪʦʡ 
ʚʝʢ, ʚʩʝʦʙʱʘʷ ʛʘʨʤʦʥʠʷ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ. 

ɺʩʝ ʞʝ ʢʥʠʛʘ ʫʪʦʤʠʣʘ ʤʝʥʷ, ʠ ʷ ʨʝʰʠʣ ʧʨʦʛʫʣʷʪʴʩʷ ʜʦ ʙʣʠʞʘʡʰʝʛʦ 
ʣʝʩʢʘ, ʧʦʜʳʰʘʪʴ ʝʛʦ ʝʣʦʚʳʤ ʠ ʩʦʩʥʦʚʳʤ ʚʦʟʜʫʭʦʤ. ʃʝʩʦʢ ʵʪʦʪ 
ʧʨʠʶʪʠʣʩʷ ʥʘ ʚʝʨʭʫʰʢʝ ʭʦʣʤʘ, ʟʘʥʠʤʘʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʧʦʣʦʚʠʥʫ 
ʩʢʣʦʥʦʚ. ʏʘʩʪʴ ʣʝʩʢʘ ʦʪʛʦʨʦʞʝʥʘ ʧʨʷʩʣʘʤʠ - ʪʘʤ ʥʘʰʝ ʩʝʣʴʩʢʦʝ 
ʢʣʘʜʙʠʱʝ; ʜʨʫʛʘʷ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʜʣʷ ʧʨʦʛʫʣʦʢ. ʄʦʞʥʦ ʜʘʞʝ 
ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʛʨʠʙʳ, ʟʝʤʣʷʥʠʢʫ, ʨʦʤʘʰʢʠ ʠ ʢʫʧʘʣʴʥʠʮʳ. ʄʦʞʥʦ ʚ 



ʧʨʦʭʣʘʜʥʳʡ ʜʝʥʴ ʠʣʠ ʚʝʯʝʨʦʤ ʨʘʟʚʝʩʪʠ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʢʦʩʪʝʨ. ʅʦʯʴʶ 
ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʥʝ ʰʫʤʝʪʴ ʠ ʥʝ ʞʝʯʴ ʦʛʥʷ: ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ ʦʪ ʨʝʯʢʠ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʦʜʷʪʩʷ ʩʦʣʦʚʴʠ. 

ʇʦʤʘʭʠʚʘʷ ʧʘʣʢʦʡ, ʷ ʙʳʩʪʨʦ ʰʝʣ ʧʦ ʪʨʦʧʠʥʢʝ ʢ ʣʝʩʫ. ʅʝʣʴʟʷ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʱʝʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʛʦ ʠ ʚʩʝʜʦʚʦʣʴʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦ ʤʝʥʷ. ɽʩʣʠ ʩʦʭʨʘʥʷʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʚʦʪ ʣʝʩʦʯʢʠ, 
ʠ ʵʪʠ ʮʚʝʪʳ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʪʨʦʧʠʥʢʠ, ʠ ʵʪʠ ʧʦʜʣʫʥʥʳʝ ʩʦʣʦʚʴʠ,- 
ʧʦʞʘʣʫʡ, ɹʦʛ ʩ ʥʠʤʠ, ʩ ʤʘʰʠʥʘʤʠ ʩʦʯʠʥʷʶʱʠʤʠ ʧʦʵʤʳ. ɸʚʦʩʴ 
ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʩʧʨʦʩ ʠ ʥʘ ʢʫʩʪʘʨʥʳʝ ʨʘʩʩʢʘʟʠʢʠ ʠ ʩʪʠʰʢʠ, ʢʘʢ ʩʝʡʯʘʩ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ, ʘʥʪʠʢʚʘʨʥʳʝ ʚʝʱʠ. ʕʪʠ ʤʝʣʢʠʝ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʝʜʚʘ ʤʝʣʴʢʘʣʠ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʠ ʛʘʩʣʠ, ʥʝʪ, ʤʝʨʢʣʠ ʚ ʪʦʤ 
ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʩʠʷʥʠʠ ʚʳʩʦʢʠʭ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʳʭ ʠʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʥʘʧʦʣʥʠʣʘ ʤʝʥʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʨʦʯʠʪʘʥʥʘʷ ʢʥʠʛʘ. ʗ ʩʘʤ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ 
ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʙʳ ʚʝʣʠʢʠʤ ʠ ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʪʦʞʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʤʥʦʡ 
ʠ, ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʜʣʷ ʤʝʥʷ. 

ʇʨʠ ʤʦʝʡ ʙʳʩʪʨʦʡ ʭʦʜʴʙʝ ʷ ʜʦʛʥʘʣ ʩʪʘʨʫʭʫ, ʝʜʚʘ-ʝʜʚʘ 
ʧʝʨʝʩʪʫʧʘʶʱʫʶ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʜʣʠʥʥʦʡ ʧʘʣʢʠ. ʗ ʟʥʘʶ ʚʩʝʭ 
ʩʪʘʨʫʭ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ, ʥʦ ʵʪʘ ʙʳʣʘ ʤʥʝ ʥʝʟʥʘʢʦʤʘ. ʆʪʢʫʜʘ ʦʥʘ 
ʚʟʷʣʘʩʴ? ʅʝ ʤʦʛʣʘ ʞʝ ʦʥʘ, ʧʨʠ ʝʝ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʭ 
ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʧʨʠʡʪʠ ʠʟʜʘʣʝʢʘ. 

ɹʳʣʘ ʦʥʘ ʧʦʣʥʘʷ, ʨʳʭʣʘʷ, ʩ ʦʪʝʢʰʠʤʠ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʝʤʝʣʳʤʠ ʥʦʛʘʤʠ. 
ʅʘ ʥʝʡ ʯʝʨʥʳʡ ʢʨʫʞʝʚʥʦʡ ʧʣʘʪʦʢ ʠ ʯʝʨʥʘʷ ʙʘʨʭʘʪʥʘʷ ʞʘʢʝʪʢʘ. ʗ 
ʭʦʪʝʣ ʫʞ ʧʝʨʛʥʘʪʴ ʩʪʨʘʥʥʫʶ ʧʝʰʝʭʦʜʢʫ ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʣʠʮʦ, ʢʪʦ 
ʪʘʢʘʷ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʫʩʣʳʰʘʣ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʫʭʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʠʜʝʪ, ʥʦ ʛʨʦʤʢʦ 
ʠ ʚʥʷʪʥʦ ʧʨʠʯʠʪʘʝʪ: 

- ʀʜʫ ʚʦʪ. ʄʠʣʝʥʴʢʠʡ ʤʦʡ. (ʋ ʥʝʝ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ - ʤʠʣʝʥʴʢʷʡ.) ʀʜʫ. 
ʊʳ ʧʨʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʪʝʙʷ ʚ ʩʳʨʫʶ ʟʝʤʣʶ. ʉʘʤ ʟʥʘʝʰʴ, 
ʞʠʣʘ ʷ ʫ ʜʦʯʝʨʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ʀ ʟʘʨʳʣʠ ʪʝʙʷ, ʛʦʣʫʙʯʠʢʘ, ʙʝʟ ʤʝʥʷ. 
ʀʜʫ ʚʦʪ. ʄʠʣʝʥʴʢʠʡ ʪʳ ʤʦʡ. ʅʝʫʞʪʦ ʪʳ ʧʦʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʷ ʢ ʪʝʙʝ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʜʫ? ʇʦʣʟʢʦʤ ʜʦʧʦʣʟʫ ʜʦ ʪʝʙʷ, ʤʠʣʝʥʴʢʠʡ ʪʳ ʤʦʡ. 

ʕʪʠ ʧʨʠʯʠʪʘʥʠʷ ʧʝʨʝʤʝʞʘʣʠʩʴ ʛʨʦʤʢʠʤʠ ʚʩʭʣʠʧʳʚʘʥʠʷʤʠ ʠ ʜʣʠʥʥʳʤʠ, 
ʚʩʶ ʜʫʰʫ ʚʳʚʦʨʘʯʠʚʘʶʱʠʤʠ ʟʘʚʳʚʘʥʠʷʤʠ. ʊʘʢ ʟʘʚʳʚʘʪʴ ʧʦ ʧʦʢʦʡʥʠʢʫ 
ʫʤʝʶʪ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʝ ʙʘʙʳ. ʊʝʧʝʨʴ ʷ 
ʧʦʥʷʣ, ʢʪʦ ʦʥʘ ʠ ʢ ʢʦʤʫ ʠʜʝʪ. 

ʅʝʜʝʣʠ ʜʚʝ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ. 
ʅʘʯʘʣʦʩʴ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʩ ʤʝʣʦʯʠ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʡ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ ʧʦʜʨʘʣʠʩʴ ʜʚʘ ʤʫʞʠʢʘ. ɺʝʨʥʝʝ, ʜʘʞʝ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ... 
ʅʝʪ, ʥʫʞʥʦ ʥʘʯʘʪʴ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝ ʩʝʣʦ ʧʝʨʝʩʝʣʠʣʘʩʴ ʥʝʜʘʚʥʦ 



ʩʝʤʴʷ ʠʟ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʨʝʚʥʠ. ɻʣʘʚʘ ʩʝʤʴʠ - ʥʘʟʦʚʝʤ ʝʛʦ ɺʘʩʠʣʠʝʤ - 
ʙʳʣ ʤʫʞʯʠʥʘ ʣʝʪ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ, ʭʫʜʦʱʘʚʳʡ, ʧʦʜʚʠʞʥʦʡ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʠʢʪʦ ʝʤʫ ʥʝ ʜʘʚʘʣ. ʆʥ ʥʘʯʘʣ ʩ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʜʦʩʪʘʚʰʝʡʩʷ ʝʤʫ ʫʩʘʜʴʙʝ ʥʘʯʠʩʪʦ ʚʳʨʫʙʠʣ ʚʝʩʴ 
ʪʝʨʥʦʚʥʠʢ - ʥʝʧʨʦʭʦʜʠʤʳʝ ʢʦʣʶʯʠʝ ʜʝʙʨʠ, ʨʘʩʢʦʨʯʝʚʘʣ ʦʛʦʣʠʚʰʫʶʩʷ 
ʟʝʤʣʶ ʠ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʩʘʞʘʪʴ ʷʙʣʦʥʠ. ʇʦʪʦʤ ʦʥ ʥʘʚʦʟʠʣ ʪʝʩʫ, ʯʪʦʙʳ, 
ʟʥʘʯʠʪ, ʦʙʰʠʪʴ ʜʦʩʪʘʚʰʠʡʩʷ ʝʤʫ ʜʦʤ. ɺ ʢʦʣʭʦʟʝ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʨʘʙʦʪʘʣ 
ʠʩʧʨʘʚʥʦ. 

ʗ ʦʜʥʘʞʜʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ, ʢʘʢ ʨʘʟ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʫʙʢʠ 
ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʘ, ʠ ʤʳ ʧʦʩʪʦʷʣʠ, ʧʦʛʦʚʦʨʠʣʠ. ʋ ɺʘʩʠʣʠʷ ʥʘ ʟʘʛʦʨʝʣʦʤ 
ʠ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʥʝʨʚʥʦʤ ʣʠʮʝ ʙʳʣʠ ʯʠʩʪʳʝ, ʜʦʙʨʳʝ, 
ʛʦʣʫʙʳʝ ʛʣʘʟʘ. ʗ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʦ ʜʝʨʝʚʦ 
ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʘ, ʥʦ ɺʘʩʠʣʠʡ, ʫʣʳʙʥʫʚʰʠʩʴ, ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- ɼʘ ʥʫ ʝʛʦ. ʆʯʝʥʴ ʫʞ ʦʥ ʨʘʟʨʘʩʪʘʝʪʩʷ. ʅʝ ʫʩʧʝʚʘʝʰʴ ʚʳʨʫʙʘʪʴ 
ʤʦʣʦʜʥʷʢ. 

- ʋʩʧʝʝʰʴ. ɺʳʨʫʙʠʰʴ. ɺʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʷʛʦʜʘ. 

- ʅʫ ʣʘʜʥʦ, ʨʘʟ ʪʳ ʟʘʩʪʫʧʘʝʰʴʩʷ, ʦʜʠʥ ʢʫʩʪ ʦʢʦʣʦ ʙʘʥʠ ʩʙʝʨʝʛʫ. 

ʕʪʦʪ-ʪʦ ɺʘʩʠʣʠʡ ʫʜʘʨʠʣ ʧʦ ʧʴʷʥʦʤʫ ʜʝʣʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʤʫʞʠʢʘ. 
ʂʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣ ʧʨʘʚ, ʢʪʦ ʚʠʥʦʚʘʪ, ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ ʪʨʫʜʥʦ. ʆʙʦʶʜʥʦʡ 
ʜʨʘʢʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʦʥʯʘʶʪʩʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʪʘʢʠʝ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ 
ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ, ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. ʊʦʪ, ʢʦʛʦ ʫʜʘʨʠʣʠ, 
ʚʜʨʫʛ ʦʙʠʜʝʣʩʷ (ʝʱʝ ʙʳ ʥʝ ʦʙʠʜʝʪʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʫʜʘʨʠʣʠ!) ʠ ʥʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣʩʷ ʚ ʤʠʣʠʮʠʶ. ɺʘʩʠʣʠʡ, ʫʩʣʳʭʘʚ ʦ ʤʠʣʠʮʠʠ, 
ʧʝʨʝʧʫʛʘʣʩʷ. ʍʦʪʷ: ʢʘʢ ʙʳ ʤʦʛʣʠ ʝʛʦ ʥʘʢʘʟʘʪʴ? ʅʫ, ʥʘ ʩʘʤʳʡ 
ʭʫʜʦʡ ʢʦʥʝʮ ʜʘʣʠ ʙʳ ʜʝʩʷʪʴ - ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʩʫʪʦʢ. ʆʪʨʘʙʦʪʘʣ ʙʳ ʩ 
ʤʝʪʣʦʡ ʧʦ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʨʘʡʮʝʥʪʨʘ. ʋʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʜʦʰʣʦ ʜʦ 
ʤʠʣʠʮʠʠ, ɺʘʩʠʣʠʡ ʢʫʧʠʣ ʯʝʪʚʝʨʪʠʥʢʫ ʠ ʧʦʰʝʣ ʤʠʨʠʪʴʩʷ. ʆʙʠʞʝʥʥʳʡ 
ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʜʘʣʴʰʝ. ʆʥ ʤʠʨʠʪʴʩʷ ʥʝ 
ʟʘʭʦʪʝʣ ʠ ʯʝʪʚʝʨʪʠʥʢʫ ʩ ʦʙʠʜʯʠʢʦʤ ʨʘʩʧʠʚʘʪʴ ʥʝ ʩʪʘʣ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ɺʘʩʠʣʠʶ ʠʟ ʨʘʡʦʥʘ ʧʨʠʰʣʘ ʧʦʚʝʩʪʢʘ: ʷʚʠʪʴʩʷ ʢ ʜʝʩʷʪʠ 
ʯʘʩʘʤ ʪʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʯʠʩʣʘ ʠʶʥʷ ʤʝʩʷʮʘ... ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʘ ʜʥʷ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʧʦʭʚʘʪʠʣʩʷ, ʛʜʝ ɺʘʩʠʣʠʡ. ʋʰʝʣ ʚ ʤʠʣʠʮʠʶ, ʪʘʤ 
ʟʘʜʝʨʞʘʣʠ, ʭʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦʩʘʜʷʪ ʚ ʪʶʨʴʤʫ. 

ʏʝʨʝʟ ʜʚʘ ʜʥʷ ʞʝʥʘ ɺʘʩʠʣʠʷ ɸʥʥʘ ʧʦʰʣʘ ʚ ʨʘʡʮʝʥʪʨ ʥʘʚʦʜʠʪʴ 
ʩʧʨʘʚʢʠ. ɽʡ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ɺʘʩʠʣʠʡ ʚ ʤʠʣʠʮʠʶ ʥʝ ʷʚʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʩʘʤʠ ʝʛʦ ʞʜʫʪ ʠ ʜʘʞʝ ʟʘʛʦʪʦʚʠʣʠ ʚʪʦʨʫʶ ʧʦʚʝʩʪʢʫ. ʊʦʛʜʘ ʥʘʯʘʣʠʩʴ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʥʷʣʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚʩʝ ʩʝʣʦ. 
ʂʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ɺʘʩʠʣʠʡ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʯʴʝʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʘʥʝ; ʢʪʦ 



ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʚʠʜʝʣ ɺʘʩʠʣʠʷ ʚ ʂʨʫʪʦʤ ʙʫʝʨʘʢʝ, ʚ ʣʝʩʫ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʚʳʨʳʣ ʟʝʤʣʷʥʢʫ ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʢʨʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʜʝʟʝʨʪʠʨʘ. ɹʳʣʦ 
ʜʘʞʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʙʫʜʪʦ ɺʘʩʠʣʠʷ ʥʝʥʘʨʦʢʦʤ ʧʨʠʰʠʙʣʠ ʚ ʤʠʣʠʮʠʠ, 
ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʡʜʠ ʨʘʟʙʝʨʠʩʴ. ʅʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣ - ʢʦʥʮʳ ʚ ʚʦʜʫ, ʘ ʩʘʤʠ 
ʟʘʢʦʧʘʣʠ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʣʝʩʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʪʴ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʟʣʳʝ 
ʷʟʳʢʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ ɺʘʩʠʣʠʡ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʣ ʥʠʢʫʜʘ ʫʝʟʞʘʪʴ, ʘ 
ʞʠʚʝʪ ʫ ʩʝʙʷ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʠ ʯʪʦ ɸʥʥʘ ʟʥʘʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʚʳʜʘʝʪ, 
ʙʦʷʩʴ ʤʠʣʠʮʠʠ. 

ʅʦ ɸʥʥʝ ʙʳʣʦ ʥʝ ʜʦ ʭʠʪʨʦʩʪʠ. ɼʚʘʜʮʘʪʠʧʷʪʠʣʝʪʥʠʡ ʩʳʥ ɺʘʩʠʣʠʷ ʪʨʠ 
ʜʥʷ ʠʩʢʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ. ʆʥ ʦʙʦʰʝʣ ʚʩʝʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʚ ʦʢʨʫʛʝ, 
ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʙʘʥʝ, ʧʨʦʯʝʩʘʣ ʂʨʫʪʦʡ ʙʫʝʨʘʢ, ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ ʩʣʘʟʠʣ 
ʚʩʝ ʞʝ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʯʝʨʜʘʢ - ʦʪʮʘ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʊʦʛʜʘ ʟʘ 
ʜʝʣʦ ʚʟʷʣʘʩʴ ʞʝʥʘ. ʇʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ ʧʦʚʝʣʦ ʝʝ ʚ ʥʝʭʦʞʫʶ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʩʪʦʨʦʥʫ, ʚ ʂʦʣʴʯʫʛʠʥʦ, ʠ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʩʣʝʜʳ. ɺ ʦʜʥʦʤ 
ʩʝʣʝ ʚ ʯʘʡʥʦʡ ʚʠʜʝʣʠ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʦʭʦʞʝʛʦ ʤʫʞʯʠʥʫ. ʆʥ ʧʦʢʫʧʘʣ 
ʙʫʪʳʣʢʫ ʚʦʜʢʠ ʠ ʣʠʤʦʥʘʜ. ʂʫʜʘ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ? ɼʘʣʴʰʝ. ʅʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ, 
ʧʨʦʙʠʨʘʣʩʷ ʢ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ. 

ʅʘ ʧʝʨʝʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʙʫʜʦʯʢʘ ʠ ʧʦʣʦʩʘʪʳʡ ʰʣʘʛʙʘʫʤ, ɸʥʥʘ ʩʪʘʣʘ 
ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʩʠʜʝʚʰʫʶ ʚ ʙʫʜʦʯʢʝ ʧʦʞʠʣʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ. ɺʦʧʨʦʩʳ ʙʳʣʠ 
ʦʢʦʣʴʥʳʝ, ʥʘʚʦʜʷʱʠʝ: ʥʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʣʠ ʜʥʝʡ ʧʷʪʴ ʥʘʟʘʜ: ʧʠʜʞʘʢ 
ʩʝʨʳʡ, ʞʝʣʪʳʝ ʙʘʰʤʘʢʠ. ɼʝʞʫʨʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ɸʥʥʝ ʥʘ 
ʦʭʨʠʩʪʳʡ ʜʦʤʠʢ ʚ ʜʚʫʭʩʪʘʭ ʰʘʛʘʭ ʚʜʦʣʴ ʧʦ ʣʠʥʠʠ: "ʊʘʤ ʙʘʙʢʘ 
ɽʚʜʦʢʠʷ ʞʠʚʝʪ, ʫ ʥʝʝ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ ʨʘʩʩʧʨʦʩʠ". 

ɼʦ ʙʘʙʢʠ ɽʚʜʦʢʠʠ ɸʥʥʘ ʰʣʘ ʟʘʧʠʥʘʷʩʴ. ʅʠʯʝʛʦ ʪʦʣʢʦʚʦʛʦ ʥʝ 
ʩʢʘʟʘʣʘ ʝʡ ʞʝʥʱʠʥʘ ʚ ʙʫʜʦʯʢʝ, ʦʥ ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʨʠʚʝʣʦ ʝʝ ʩʶʜʘ, ʚʥʷʪʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʦ ʠ ʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ. 

ɹʘʙʢʘ ɽʚʜʦʢʠʷ ʥʘʯʘʣʘ ʢʘʢ ʧʦ ʧʠʩʘʥʦʤʫ. ɼʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʧʝʨʚʳʡ 
ʨʘʟ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʝʡ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ. ʆʥʘ ʫʩʧʝʣʘ ʚʳʫʯʠʪʴ ʩʚʦʡ ʨʘʩʩʢʘʟ 
ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʪʘʨʘʪʦʨʠʣʘ: 

- ʂʘʢ ʞʝ, ʤʠʣʘʷ. ɺʦʥ ʥʘ ʪʦʤ ʙʫʛʦʨʢʝ ʦʥ ʩʠʜʝʣ. ʗ ʫʪʨʦʤ ʚʳʰʣʘ 
ʯʘʩʦʚ ʵʜʘʢ ʚ ʩʝʤʴ, ʛʣʷʞʫ - ʩʠʜʠʪ ʤʫʞʯʠʥʘ ʠ ʜʚʝ ʙʫʪʳʣʢʠ ʚʦʟʣʝ 
ʥʝʛʦ. ʅʫ, ʜʫʤʘʶ, ʤʘʣʦ ʣʠ ʪʫʪ ʢʪʦ ʦʪʜʳʭʘʝʪ ʥʘ ʚʦʟʜʫʭʝ ʜʘ ʥʘ 
ʪʨʘʚʢʝ. ʇʦʰʣʘ ʰʠʰʠʪʴʩʷ ʥʘ ʦʛʦʨʦʜ. ʏʘʩʘ ʜʚʘ ʧʨʦʰʠʰʠʣʘʩʴ: 
ʧʨʦʜʝʨʛʘʣʘ ʤʦʨʢʦʚʢʫ, ʧʦʜʚʷʟʘʣʘ ʧʦʤʠʜʦʨʠʰʢʠ, ʛʣʷʞʫ - ʘ ʦʥ ʚʩʝ 
ʩʠʜʠʪ. ʅʫ, ʜʫʤʘʶ, ʩʠʜʠ, ʩʠʜʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʚʠʞʫ, ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʠʜʠʪ, ʘ 
ʧʣʘʯʝʪ. ʕʢ, ʜʫʤʘʶ, ʩʝʨʜʝʰʥʳʡ. ʀʣʠ ʦʙʠʜʘ ʢʘʢʘʷ, ʠʣʠ, ʤʦʞʝʪ, ʞʝʥʘ 
ʧʨʦʛʥʘʣʘ, ʠʣʠ ʪʘʢ ʩʝʙʝ - ʦʪ ʚʠʥʠʱʘ. ɺ ʪʨʝʪʠʡ ʨʘʟ ʠʟ ʜʦʤʫ ʚʳʰʣʘ 
ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ. ɿʥʘʯʠʪ, ʝʱʝ ʯʘʩʘ ʯʝʪʳʨʝ ʧʨʦʰʣʦ. ʆʥ ʚʩʝ ʩʠʜʠʪ ʠ 
ʧʣʘʯʝʪ. ʉʭʦʜʠʪʴ ʙʳ, ʜʫʤʘʶ, ʢ ʥʝʤʫ. ɼʘ ʚʝʜʴ, ʤʠʣʘʷ, ʚʩʷʢʠʡ ʫ ʥʘʩ 
ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʥʘʨʦʜ-ʪʦ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ. ɺʝʜʴ ʥʘ ʢʘʢʦʛʦ ʧʴʷʥʦʛʦ ʥʘʧʘʜʝʰʴ. 



ʇʦʪʦʤ ʚʩʢʦʨʝ ʪʦʚʘʨʥʷʢ ʧʨʦʰʝʣ. ʗ ʧʦʛʣʷʜʝʣʘ, ʘ ʥʘ ʧʫʪʷʭ - ʣʶʜʝʡ, 
ʣʶʜʝʡ, ʪʦʣʧʘ, ʠ ʚʥʦʚʝ ʙʝʛʫʪ. ʗ ʪʦʞʝ, ʩʪʘʨʘʷ, ʧʦʪʨʫʩʠʣʘ. ɸ ʝʛʦ 
ʫʞ, ʩʝʨʜʝʰʥʦʛʦ, ʥʘ ʥʦʩʠʣʢʘʭ ʢ ʤʘʰʠʥʝ ʧʦʚʦʣʦʢʣʠ. ʅʝ ʫʩʧʝʣʘ ʷ, 
ʩʪʘʨʘʷ ʛʨʝʰʥʠʮʘ, ʚ ʣʠʮʦ ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ. ɿʘʧʦʤʥʠʣʘ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ - 
ʢʨʦʚʠʱʘ. ʀ ʥʘ ʰʧʘʣʘʭ, ʠ ʥʘ ʞʝʣʝʟʝ, ʠ ʥʘ ʪʨʘʚʝ, ʢʘʢ ʝʩʪʴ ʚʩʝ 
ʦʙʣʠʪʦ, ʩʣʦʚʥʦ ʠʟ ʚʝʜʨʘ ʨʘʩʧʣʝʩʢʘʣʠ. 

- ɼʘ ʪʳ ʧʦʯʝʤʫ, ʩʪʘʨʘʷ, ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʥ?- ʟʘʢʨʠʯʘʣʘ ɸʥʥʘ, 
ʢʘʢ ʚ ʙʝʟʫʤʩʪʚʝ. 

- ʆʢʩʪʠʩʴ, ʦʢʩʪʠʩʴ ʩʢʦʨʝʝ, ʤʠʣʘʷ. ʆʩʝʥʠ ʩʝʙʷ ʢʨʝʩʪʥʳʤ 
ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ. ɼʘ ʨʘʟʚʝ ʷ ʪʝʙʝ ʛʦʚʦʨʠʣʘ, ʜʘ ʨʘʟʚʝ ʟʥʘʶ, ʢʪʦ ʵʪʦ 
ʙʳʣ? ʄʘʣʦ ʣʠ ʪʫʪ ʥʘʨʦʜʫ. ɻʦʨʦʜ. ɼʚʘ ʟʘʚʦʜʠʱʘ. ɼʘ ʩʪʘʥʮʠʷ - 
ʧʨʦʭʦʜʥʦʡ ʜʚʦʨ. ʏʪʦ ʚʠʜʝʣʘ, ʪʦ ʠ ʛʦʚʦʨʶ. ɸ ʥʘʩʯʝʪ ʯʝʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ 
- ʥʘʜʦ ʪʝʙʝ, ʤʠʣʘʷ, ʚ ʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ʤʦʨʛʫ. 

ɺ ʤʦʨʛʝ ɸʥʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʞʝʣʪʳʝ, ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʥʦʰʝʥʥʳʝ ʙʦʪʠʥʢʠ, 
ʠ ʦʥʘ ʛʨʦʭʥʫʣʘʩʴ ʙʝʟ ʧʘʤʷʪʠ ʥʘ ʮʝʤʝʥʪʥʳʡ ʞʝʩʪʢʠʡ ʧʦʣ. 

ɺʦʪ ʯʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʫ ʥʘʩ ʥʝʜʝʣʠ ʜʚʝ ʥʘʟʘʜ. ɺʘʩʠʣʠʷ ʨʘʩʢʦʧʘʣʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʚ ʩʝʣʦ ʠ ʧʦʭʦʨʦʥʠʣʠ ʩ ʨʘʡʦʥʥʦʡ ʤʫʟʳʢʦʡ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʫʰʝʚʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʵʪʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʝʱʝ ʜʦ ʝʝ ʨʘʟʚʷʟʢʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʧʨʠʰʝʣ ʠ ʥʘ ʧʦʭʦʨʦʥʳ. ʆʪʛʦʣʦʩʠʣʠ, 
ʦʪʧʨʠʯʠʪʘʣʠ. ɿʝʤʣʷʥʠʯʥʘʷ, ʭʚʦʡʥʘʷ, ʨʦʤʘʰʢʦʚʘʷ ʪʠʰʠʥʘ ʩʥʦʚʘ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʥʘʜ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ, ʚ ʝʣʦʯʢʘʭ ʜʘ ʩʦʩʝʥʢʘʭ ʩʧʨʷʪʘʚʰʠʤʩʷ 
ʢʣʘʜʙʠʱʝʤ. ʊʨʦʧʠʥʢʘ ʢ ʥʝʤʫ ʫʟʢʘʷ, ʪʦʨʥʘʷ ʚ ʩʫʭʫʶ ʧʦʛʦʜʫ ʙʝʣʘʷ, 
ʘ ʚ ʜʦʞʜʠʯʝʢ ʛʣʠʥʠʩʪʦ-ʢʨʘʩʥʘʷ ʩʨʝʜʠ ʤʝʣʢʦʡ ʟʝʣʝʥʦʡ ʪʨʘʚʳ. 

ʉʪʘʨʫʭʘ ʰʣʘ ʚʧʝʨʝʜʠ ʤʝʥʷ ʧʦ ʵʪʦʡ ʪʨʦʧʠʥʢʝ ʚ ʛʘʣʦʰʘʭ ʥʘ ʪʦʣʩʪʳʝ 
ʰʝʨʩʪʷʥʳʝ ʥʦʩʢʠ. ɻʘʣʦʰʠ ʙʳʣʠ ʚʝʣʠʢʠ. ʆʥʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʩʧʘʜʘʣʠ 
ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʝʰʝʭʦʜʢʘ ʧʨʠʧʦʜʳʤʘʣʘ ʥʦʛʠ. ʅʦ ʦʥʘ ʜʚʠʛʘʣʘ ʥʦʛʘʤʠ 
ʧʦ ʟʝʤʣʝ, ʰʤʳʛʘʣʘ ʠʤʠ ʥʘ ʧʦʣʩʪʫʧʥʠ. ʄʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʣʠʙʦ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ, ʣʠʙʦ ʦʙʛʦʥʷʪʴ. 

ʗ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ, ʫʚʠʜʝʚ ʤʝʥʷ, ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʝʝ 
ʩʣʫʰʘʶʪ, ʩʪʘʨʫʭʘ ʩʤʫʪʠʪʩʷ, ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʧʨʠʯʠʪʘʪʴ ʠ ʚʳʪʴ. ʅʦ 
ʙʨʝʜʫʱʘʷ ʢ ʤʦʛʠʣʝ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʣʘ ʥʘ ʤʝʥʷ ʨʦʚʥʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. 
ʆʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʩ ʩʳʥʦʤ: 

- ʀʜʫ ʚʦʪ. ʄʠʣʝʥʴʢʠʡ ʪʳ ʤʦʡ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʪʳ ʧʦʜʫʤʘʣ, ʷ ʢ ʪʝʙʝ ʥʝ 
ʧʨʠʜʫ? ʂʘʢʦʚʦ ʪʝʙʝ ʙʳʣʦ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ ʤʝʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʧʫʩʢʘʣʠ ʚ ʩʳʨʫʶ 
ʟʝʤʣʶ. ʂʘʢʦʚʦ ʪʝʙʝ ʙʳʣʦ, ʤʠʣʝʥʴʢʠʡ ʪʳ ʤʦʡ. ʀʜʫ, ʠʜʫ ʢ ʪʝʙʝ. 
ʅʝʤʥʦʛʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ʇʦʜʦʞʜʠ, ʧʦʪʝʨʧʠ, ʤʠʣʝʥʴʢʠʡ ʪʳ ʤʦʡ. 

ʗ ʜʘʣʝʢʦ ʦʙʦʛʥʘʣ ʧʣʘʯʫʱʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ ʠ ʧʝʨʚʳʤ ʚʦʰʝʣ ʚ ʩʦʩʝʥʢʠ. 



ʄʝʥʷ ʦʙʜʘʣʦ ʪʝʤ ʥʘʩʪʦʝʤ ʩʤʦʣʳ, ʭʚʦʠ, ʟʝʤʣʷʥʠʢʠ, ʛʦʨʴʢʦʚʘʪʳʭ 
ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʪʨʘʚ, ʧʝʨʝʛʨʝʪʦʛʦ ʤʭʘ ʠ ʩʦʣʥʝʯʥʦʡ ʩʫʭʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʣʝʪʥʠʡ ʧʦʣʜʝʥʴ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʘʢʠʭ ʚʦʪ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ, 
ʧʨʦʛʨʝʚʘʝʤʳʭ ʩʦʣʥʮʝʤ ʣʝʩʦʯʢʘʭ. ɺ ʤʘʪʝʨʦʤ ʙʦʨʫ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʠʥʘʯʝ. 

ʅʘ ʢʨʦʭʦʪʥʦʡ ʧʦʣʷʥʢʝ, ʩʧʣʦʰʴ ʟʘʨʦʩʰʝʡ ʨʦʟʦʚʳʤʠ ʢʦʰʘʯʴʠʤʠ 
ʣʘʧʢʘʤʠ, ʷ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʩʷ ʥʘʚʟʥʠʯʴ, ʨʘʩʢʠʥʫʣ ʨʫʢʠ, ʠ ʣʝʩʥʘʷ ʪʠʰʠʥʘ 
ʚʥʦʚʴ ʫʩʪʦʷʣʘʩʴ ʥʘʜʦ ʤʥʦʡ, ʢʘʢ ʫʩʪʘʠʚʘʝʪʩʷ ʚʦʜʘ ʧʦʩʣʝ 
ʙʨʦʰʝʥʥʦʛʦ ʚ ʪʠʭʠʡ ʦʤʫʪ ʢʘʤʥʷ. 

ʗ ʣʝʞʘʣ ʪʘʢ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦ. ɺʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʧʨʦʯʠʪʘʥʥʦʡ ʢʥʠʛʠ ʠ ʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʫʩʣʳʰʘʥʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʠʭ 
ʧʨʠʯʠʪʘʥʠʡ ʩʪʨʘʥʥʦ ʧʝʨʝʧʫʪʳʚʘʣʠʩʴ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʛʦʣʦʚʝ. ʅʝʪ, ʷ 
ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʥʘ ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʚʝʣʠʢʫʶ ʛʘʨʤʦʥʠʶ, ʝʩʣʠ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʪʘʢʠʝ ʚʦʪ ʩʦʩʥʦʚʳʝ ʦʩʪʨʦʚʢʠ, ʧʫʩʪʴ ʜʘʞʝ ʚʙʣʠʟʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ, 
ʜʦʨʦʛʠʭ ʥʘʤ ʤʦʛʠʣ. ɺʦʣʥʫʝʪ ʜʨʫʛʦʝ. ɺʜʨʫʛ ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʙʫʜʫʪ ʜʦʚʦʣʴʥʳ, ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʥʦ ʨʘʜʦʩʪʥʳ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʩʪʝʨʠʣʴʥʦ 
ʨʘʟʫʤʥʳ, ʘ ʫ ʤʝʥʷ - ʩʣʝʟʘ. ʀʟʦʙʨʝʪʝʤ ʣʠ ʤʳ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʙʣʫʯʘʶʱʠʡ ʘʛʨʝʛʘʪ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ʛʝʥʝʨʘʪʦʨ ʩʯʘʩʪʴʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʤʦʛ ʙʳ ʘʥʥʫʣʠʨʦʚʘʪʴ, ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʠ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, 
ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʤʦʶ ʛʣʫʧʫʶ, ʧʦʰʣʫʶ, ʦʪʩʪʘʣʫʶ, ʤʦʶ 
ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʫʶ ʩʣʝʟʫ? ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʫ ʤʝʥʷ ʩʣʝʟʘ ʜʘ ʫ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʣʝʟʘ, ʧʦʣʫʯʘʶʪʩʷ - ʩʣʝʟʳ. ɸ ʝʩʣʠ ʩʣʝʟʳ, ʛʜʝ ʞʝ 
ʚʩʝʦʙʱʘʷ ʛʘʨʤʦʥʠʷ? 

ʀʣʠ ʚʦʪ. ʉʶʜʘ, ʛʜʝ ʷ ʣʝʞʫ ʠ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦ ʨʘʟʤʳʰʣʷʶ, 
ʙʨʝʜʝʪ ʥʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ, ʘ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʞʠʚʘʷ ʩʪʘʨʫʭʘ.. 
ɺʦʩʴʤʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʷʷ ʤʘʪʴ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʘʢ ʛʣʫʧʦ ʠ ʪʘʢ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦʛʠʙ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʳʥ. ʆʥʘ ʠʜʝʪ ʠ ʚʦʝʪ ʥʘ ʚʩʶ ʦʢʨʫʛʫ. ɽʡ 
ʙʦʣʴʥʦ. ʄʳ, ʥʝ ʧʦʙʳʚʘʚʰʠʝ ʚ ʤʘʪʝʨʷʭ, ʪʝʨʷʶʱʠʭ ʤʦʣʦʜʳʭ ʩʳʥʦʚʝʡ, 
ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʝʡ ʙʦʣʴʥʦ. "ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʫʤ 
ʤʦʞʝʪ ʚʩʝ",- ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚ ʵʪʦʡ ʢʥʠʞʢʝ. 
ʆʪʯʝʛʦ ʞʝ, ʥʘʫʯʠʚʰʠʩʴ ʯʝʨʪ ʟʥʘʝʪ ʯʝʤʫ, ʤʳ ʥʝ ʫʤʝʝʤ ʦʯʝʥʴ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʠ ʦʯʝʥʴ ʥʫʞʥʦʛʦ - ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ ʙʦʣʴ ʩʢʦʨʙʷʱʝʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ? ɺʦʪ ʷ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʡ. ʉʣʳʰʘʣ ʦ ʢʨʘʩʥʦʤ ʩʤʝʱʝʥʠʠ, ʦ ʩʧʝʢʪʨʘʣʴʥʳʭ 
ʘʥʘʣʠʟʘʭ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ ʩʚʦʝʡ ʩʯʠʪʘʶʱʠʡʩʷ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʨʦʜʝ ʩʝʨʜʮʝʚʝʜʦʤ. ʉ ʯʝʤ, ʩ ʢʘʢʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʷ ʧʦʜʦʡʜʫ 
ʩʝʡʯʘʩ ʢ ʩʢʦʨʙʷʱʝʡ, ʯʝʤ ʫʪʝʰʫ ʝʝ? ɼʘ ʷ ʞʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʙʝʩʩʠʣʝʥ, 
ʢʘʢ ʪʨʝʭʣʝʪʥʠʡ ʨʝʙʝʥʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʟʷʣʩʷ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʜʚʫʭʧʫʜʦʚʫʶ 
ʛʠʨʶ. ʉʳʥʘ ʥʝʪ. ʅʦ ʦʥʘ ʩʝʡʯʘʩ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩ ʥʠʤ ʢʘʢ ʩ ʞʠʚʳʤ. ʆʪ 
ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʦʪ ʤʥʠʤʦʡ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʩʳʥʘ ʙʦʣʴ ʨʘʟʛʦʨʘʝʪʩʷ ʚʩʝ 
ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʩʠʣʴʥʝʝ. ɺʧʨʘʚʝ ʣʠ ʷ ʚʦʦʙʱʝ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʠʭ ʙʝʩʝʜʫ? 
ʀʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʢʘʟʘʪʴ ʝʡ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʩʝ ʙʨʝʜ, ʠʜʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʯʝʧʫʭʘ? ɽʩʪʴ ʢʫʩʦʢ ʛʥʠʶʱʝʛʦ ʤʷʩʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ 



ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ? 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʨʠʯʠʪʘʥʠʷ ʠ ʚʦʡ ʙʝʜʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʣʠ 
ʜʦʥʦʩʠʪʴʩʷ ʜʦ ʤʝʥʷ. ɿʥʘʯʠʪ, ʦʥʘ ʜʦʜʚʠʛʘʣʘ ʥʘʢʦʥʝʮ ʜʦ ʩʦʩʝʥʦʢ. 

ʄʥʝ ʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʫʛʘʜʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʦʜʦʰʣʘ ʢ ʤʦʛʠʣʝ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʧʦʜʭʦʜʠʣʘ ʢ ʥʝʡ, ʛʦʣʦʩ ʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 
ʚʩʝ ʦʪʯʘʷʥʥʝʝ, ʧʨʦʥʟʠʪʝʣʴʥʝʝ ʠ ʞʫʪʯʝ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʧʦ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʶ ʛʦʣʦʩʘ: ʚʦʪ ʦʥʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʚʦʨʦʪʘ ʢʣʘʜʙʠʱʘ, ʚʦʪ ʦʥʘ 
ʫʚʠʜʝʣʘ ʭʦʣʤʠʢ, ʚʦʪ ʦʥʘ ʦʧʫʩʪʠʣʘʩʴ ʥʘ ʪʨʘʚʫ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤ... 

ʗ ʧʦʜʦʰʝʣ ʧʦʙʣʠʞʝ ʠ ʩʝʣ ʥʘ ʧʝʥʝʢ. ʄʦʞʝʪ, ʦʥʦ ʠ ʥʝʭʦʨʦʰʦ, ʥʦ ʤʥʝ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʦʩʣʫʰʘʪʴ. 

- ʅʘ ʢʦʛʦ ʪʳ ʦʙʠʜʝʣʩʷ, ʜʦʨʦʛʦʡ ʪʳ ʤʦʡ? ʂʘʢ ʪʝʙʝ ʥʝ ʞʘʣʢʦ ʙʝʣʦʛʦ 
ʩʚʝʪʘ? ʊʳ ʧʦʛʣʷʜʠ-ʢʦ ʥʘ ʙʝʣʳʡ-ʪʦ ʩʚʝʪ. ʇʪʠʯʢʠ ʧʦʶʪ, ʷʛʦʜʢʠ ʚ 
ʪʨʘʚʝ ʢʨʘʩʥʝʶʪʩʷ, ʮʚʝʪʳ ʚʩʝ ʩʪʦʷʪ ʥʝ ʰʝʣʦʭʥʫʪʩʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʞʝʣʪʳʝ, ʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʝʣʳʝ. ɸ ʤʠʤʦ ʧʦʣʷ-ʪʦ ʷ ʰʣʘ - ʚʘʩʠʣʴʢʠ 
ʩʚʝʪʷʪʩʷ. ʂʘʢ ʪʝʙʝ ʥʝ ʞʘʣʢʦ ʙʝʣʦʛʦ ʩʚʝʪʘ? ʅʘ ʢʦʛʦ ʪʳ ʦʙʠʜʝʣʩʷ, 
ʯʪʦ ʪʳ ʩ ʩʦʙʦʡ ʥʘʜʝʣʘʣ! 

ʆʢʦʣʦ ʯʘʩʫ ʤʘʪʴ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣʘ ʩ ʧʦʛʠʙʰʠʤ ʩʳʥʦʤ. ʗ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʩʝ 
ʥʝ ʤʦʛ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʯʪʦ ʞʝ ʛʣʘʚʥʦʝ ʚ ʝʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ, ʯʪʦ ʪʘʢ 
ʧʨʠʨʘʞʘʝʪ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷ, ʧʦʪʦʤ ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ: ʜʘ ʦʥʘ ʞʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʚʝʨʠʪ, ʯʪʦ ɺʘʩʠʣʠʡ ʩʣʳʰʠʪ ʝʝ ʛʦʣʦʩ, ʯʪʦ ʦʥ ʛʜʝ-ʪʦ 
ʪʫʪ, ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʝʡ ʚ ʣʝʩʦʯʢʝ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʜʘʥʦ ʝʤʫ ʦʢʘʟʘʪʴ ʩʝʙʷ. 
ʇʦʞʘʣʫʡ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʘʞʝ ʞʝʩʪʦʢʦ ʩ ʤʦʝʡ ʠʣʠ ʩ ʯʴʝʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʣʶʙʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʪʘʨʫʭʝ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʪ, ʥʠ ʚʜʘʣʠ, ʥʠ ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ, ʠ ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʦʥ, ʩ ʧʘʤʷʪʥʳʤ 
ʤʘʪʝʨʠ ʜʝʪʩʪʚʦʤ, ʩʦ ʩʤʝʭʦʤ ʠ ʧʨʠʚʳʯʢʘʤʠ, ʩʢʣʘʜʦʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ 
ʫʤʘ, ʚʝʩʴ ʦʥ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʛʥʠʶʱʝʝ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʤʷʩʦ. 
ɼʘ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʞʝʩʪʦʯʝ ʠ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʝʝ, ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, 
ʟʘʯʝʤ? ʂʘʢʦʡ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣ? 

ʅʘʛʦʚʦʨʠʚʰʠʩʴ ʩ ʩʳʥʦʤ, ʩʪʘʨʫʭʘ ʥʘʰʣʘ ʠʥʦʛʦ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʘ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʦʥʘ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʣʘ ʙʦʣʴʰʝ ɺʘʩʠʣʠʷ ʥʠ ʜʦʨʦʛʠʤ, ʥʠ ʤʠʣʝʥʴʢʠʤ. 

- ɻʦʩʧʦʜʠ! ʇʨʦʩʪʠ ʪʳ ʝʛʦ, ʦʢʘʷʥʥʦʛʦ. ʇʨʦʩʪʠ ʪʳ ʝʛʦ, ʜʫʨʘʢʘ 
ʥʝʨʘʟʫʤʥʦʛʦ, ʩʛʦʨʷʯʘ ʦʥ ʵʪʦ ʚʩʝ ʥʘʜʝʣʘʣ. ʋʞ ʦʯʝʥʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʝʛʦ 
ʦʙʠʜʝʣʠ. ʅʝ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʦʥ ʧʦʢʠʜʘʪʴ ʙʝʣʳʡ ʩʚʝʪ. ʊʝʩʫ ʥʘʚʦʟʠʣ ʠʟʙʫ 
ʦʙʰʠʚʘʪʴ. ʗʙʣʦʥʠ ʩʘʞʘʣ ʚ ʦʛʦʨʦʜʝ, ʪʝʨʥʦʚʥʠʢ ʢʦʣʶʯʠʡ ʚʳʨʫʙʠʣ. 
ɻʦʩʧʦʜʠ, ʜʘʡ ʪʳ ʝʤʫ ʭʦʪʴ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʝʩʪʝʯʢʦ. ʇʫʩʪʠ ʪʳ ʝʛʦ 
ʭʦʪʴ ʩ ʢʨʘʝʰʢʫ. ɺʝʜʴ ʤʥʦʛʦ ʣʠ ʝʤʫ ʥʘʜʦ. ʇʨʠʢʘʞʠ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ - 
ʧʫʩʪʴ ʧʦʜʚʠʥʫʪʩʷ, ʠ ʧʨʠʩʷʜʝʪ ʦʥ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʢʨʘʝʰʢʫ, ʤʝʰʘʪʴ ʥʠʢʦʤʫ 
ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ɹʳʣʦ ʙʳ ʝʤʫ ʪʝʧʣʦ ʠ ʩʚʝʪʣʦ. ɹʳʣʦ ʙʳ ʩʫʭʦ ʝʤʫ, 



ʦʢʘʷʥʥʦʤʫ. 

ʅʝʣʴʟʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʤʘʪʝʨʠ ʵʪʦ ʩʫʭʦʝ 
ʠ ʪʝʧʣʦʝ ʤʝʩʪʝʯʢʦ. ʊʦ ʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʢʨʘʝʰʝʢ ʩʢʘʤʝʡʢʠ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʠʜʷʪ ʧʨʦʱʝʥʥʳʝ, ʪʦ ʣʠ ʣʫʞʘʡʢʘ ʧʦʜ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ, ʪʦ ʣʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ. ʅʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʝʡ ʯʪʦ-ʪʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʝ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ, ʢʘʢʘʷ-ʪʦ, ʚʠʜʠʤʦ, ʜʚʝʨʴ, ʢʫʜʘ ʤʦʛʫʪ ʧʫʩʪʠʪʴ ʠʣʠ 
ʥʝ ʧʫʩʪʠʪʴ ʝʝ ʩʳʥʘ. ʀ ʪʦ ʥʫʞʥʦ ʫʯʝʩʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ ʩʘʤʦʫʙʠʡʮ 
ʠ ʥʝ ʭʦʨʦʥʠʣʠ ʥʘ ʦʙʱʠʭ ʢʣʘʜʙʠʱʘʭ, ʘ ʧʦ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʛʨʘʜʳ, ʚ 
ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ. 

ʅʝ ʫʩʧʦʢʦʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʭʣʦʧʦʪʘʭ ʧʝʨʝʜ "ʉʘʤʠʤ", ʤʘʪʴ ʨʝʰʠʣʘ 
ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʜʫʤʘʷ, ʯʪʦ ʞʝʥʱʠʥʘ ʞʝʥʱʠʥʫ ʧʦʡʤʝʪ 
ʩʢʦʨʝʝ ʠ ʣʫʯʰʝ. 

- ʄʘʪʫʰʢʘ, ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʘ ʥʘʰʘ, ʢʫʜʘ ʠʜʪʠ, ʢʦʤʫ ʧʦʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ? ʀʣʠ 
ʪʳ ʥʝ ʟʥʘʝʰʴ, ʢʘʢʦʚʦ ʭʦʨʦʥʠʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʳʥʘ? ʀʣʠ ʪʳ ʥʝ ʣʠʣʘ 
ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʠʭ ʩʣʝʟ? ʂʘʢ ʩʪʘʥʫʪ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʤʦʝʛʦ ʦʢʘʷʥʥʦʛʦ - 
ʥʘʧʨʘʚʦ ʝʤʫ ʠʜʪʠ ʠʣʠ ʥʘʣʝʚʦ, ʢʘʢ ʥʘʯʥʫʪ ʝʛʦ ʪʦʣʢʘʪʴ ʚ ʢʦʪʣʳ 
ʢʠʧʷʱʠʝ, ʚʦ ʪʴʤʫ ʚʝʯʥʫʶ, ʟʘʤʦʣʚʠ ʪʳ ʩʚʦʝ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʝ ʩʣʦʚʝʯʢʦ. 
ʏʝʣʦʚʝʢ ʦʥ ʪʠʭʠʡ ʠ ʜʦʙʨʳʡ. ʂʫʨʠʮʳ ʙʝʩʩʣʦʚʝʩʥʦʡ ʥʝ ʦʙʠʜʠʪ, 
ʛʫʣʷʱʫʶ ʢʦʰʢʫ ʠ ʪʫ ʥʘʢʦʨʤʠʪ. ʇʫʩʪʠʪʝ ʚʳ ʝʛʦ ʭʦʪʴ ʩ ʢʨʘʝʰʢʫ, 
ʜʘʡʪʝ ʝʤʫ ʭʦʪʴ ʧʣʦʭʦʥʴʢʦʝ ʤʝʩʪʝʯʢʦ. ɸ ʤʘʩʪʝʨ ʦʥ ʥʘ ʚʩʝ ʨʫʢʠ: ʠ 
ʪʦʧʦʨʦʤ ʧʦʜʪʝʩʘʪʴ, ʠ ʨʫʙʘʥʢʦʤ ʧʦʜʩʪʨʫʛʘʪʴ, ʠ ʛʚʦʟʜʴ ʟʘʙʠʪʴ, ʠ 
ʜʨʦʚ ʥʘʨʫʙʠʪʴ. ʄʘʪʫʰʢʘ-ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʘ, ʥʠ ʦ ʯʝʤ ʥʝ ʧʨʦʰʫ, ʟʘʤʦʣʚʠ 
ʧʝʨʝʜ ʩʫʜʴʷʤʠ ʪʠʭʦʝ ʩʣʦʚʝʯʢʦ. 

ʇʨʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʜʦʣʛʦ ʝʱʝ ʯʪʦ-ʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʘ, ʥʦ ʛʦʣʦʩ ʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 
ʚʩʝ ʪʠʰʝ, ʚʩʝ ʨʦʚʥʝʝ, ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ, ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʦʥʘ ʩ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ - ʵʪʦ ʤʝʥʷ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ - ʩ ʢʘʢʦʡ-
ʪʦ ʜʘʞʝ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʧʨʦʠʟʥʝʩʣʘ: "ʉʣʘʚʘ ʊʝʙʝ, ɹʦʞʝ ʥʘʰ, ʩʣʘʚʘ 
ʊʝʙʝ". ʇʦʪʦʤ ʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʠ ʪʘʢ ʞʝ ʪʠʭʦ, ʝʜʚʘ ʧʝʨʝʩʪʫʧʘʷ, ʥʦ ʫʞʝ 
ʙʝʟ ʩʣʝʟ ʠ ʟʘʚʳʚʘʥʠʡ ʧʦʙʨʝʣʘ ʜʦʤʦʡ. 

ɺʦʪ ʪʘʢ ʨʘʟ! ɺʝʜʴ ʚ ʵʪʫ "ʩʣʘʚʫ" ʚʭʦʜʠʪ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʳʥ ʝʝ 
ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʧʦʜ ʧʦʝʟʜ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʧʦ ʝʝ ʧʦʥʷʪʠʷʤ, ʚʩʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ 
ʧʦ ʚʦʣʝ ɹʦʞʴʝʡ. ɿʘ ʵʪʦ ʠ ʦʧʦʣʯʠʪʴʩʷ ʙʳ ʥʘ ɹʦʛʘ, ʚʟʙʫʥʪʦʚʘʪʴʩʷ 
ʙʳ, ʥʘʢʨʠʯʘʪʴ ʙʳ, ʛʨʦʟʷ ʢʫʣʘʢʘʤʠ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʢʚʝʨʭʫ... 

ʗ ʝʝ ʦʙʦʛʥʘʣ ʥʝ ʪʦʡ ʞʝ ʪʨʦʧʠʥʢʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʦʜʙʨʝʜʘʣʘ ʢ ʩʝʣʫ. ɺ 
ʛʣʘʟʘʭ ʝʝ, ʧʨʘʚʜʘ, ʩʪʦʷʣʠ ʩʣʝʟʳ, ʥʦ ʚʦ ʚʟʛʣʷʜʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʙʦʣʠ, 
ʥʠ ʢʨʠʢʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʛʫʙʳ ʰʝʚʝʣʠʣʠʩʴ ʚ ʙʝʟʟʚʫʯʥʦʡ ʫʞ ʪʝʧʝʨʴ, ʥʦ ʚ 
ʪʦʡ ʞʝ ʩʘʤʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ. 

ɿʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʞʝ, ʜʫʤʘʣ ʷ, ʟʥʘʯʠʪ, ʝʝ ʫʞʘʩʥʳʝ ʩʝʨʜʝʯʥʳʝ ʨʘʥʳ, ʜʦ 



ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʥʝ ʧʦʩʤʝʣ ʙʳ ʜʦʪʨʦʥʫʪʴʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʫʤʝʶ ʠ ʥʝ 
ʥʘʜʝʶʩʴ ʠʭ ʟʘʣʝʯʠʪʴ, ʫʪʠʭʣʠ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ? ɿʥʘʯʠʪ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʙʳʣʠ 
ʙʳ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ ʘʪʦʤʥʘʷ ʬʠʟʠʢʘ, ʥʝʡʨʦʭʠʨʫʨʛʠʷ ʠ ʢʠʙʝʨʥʝʪʠʢʘ, 
ʥʫʞʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʝʝ ʩʣʝʧʘʷ, ʪʝʤʥʘʷ ʚʝʨʘ? ʂʘʢʘʷ ʥʝʣʝʧʦʩʪʴ! 

ʋ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʚʩʷʢʠʝ ʫʤʦʧʦʤʨʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ, ʥʦ ʦʪʯʝʛʦ ʞʝ 
ʥʝʪ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ - ʚʨʦʚʝʥʴ ʩ ʪʝʭʥʠʢʦʡ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ - ʧʦ 
ʩʝʨʜʝʯʥʳʤ ʙʦʣʷʤ ʠ ʨʘʜʦʩʪʷʤ?.. 

ʂʥʠʛʘ ʦ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʦʙʦʪʘʭ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʣʝʞʘʣʘ ʫ ʤʝʥʷ ʥʘ 
ʩʪʦʣʝ. ʃʝʜʷʥʳʝ ʚʝʨʰʠʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʚʟʙʫʥʪʫʶʪʩʷ ʣʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʠʭ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʡ ʙʫʜʫʱʠʝ ʙʝʟʜʫʰʥʳʝ ʨʦʙʦʪʳ, 
ʟʘʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ ʩʘʤʦʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʝ? ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʙʫʜʫʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʥʘʯʠʪʘʚʰʠʩʴ ʥʘʰʠʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʢʥʠʛ, ʦ ʥʘʰʠʭ 
ʯʠʩʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤ ʙʫʜʝʪ 
ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʥʝ ʜʘʥʦ? ɾʘʣʦʩʴ, ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʘʷ ʩʢʦʨʙʴ, ʙʦʣʴ, ʣʶʙʦʚʴ, 
ʩʦʫʯʘʩʪʠʝ, ʩʯʘʩʪʴʝ, ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʣʝʛʢʘʷ ʛʨʫʩʪʴ, ʢʨʝʧʢʘʷ ʧʝʯʘʣʴ ʠ 
ʜʘʞʝ ʧʦʰʣʘʷ ʩʢʫʢʘ... ʉʥʘʯʘʣʘ ʦʥʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʧʦʧʳʪʘʶʪʩʷ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ, ʙʫʜʫʪ ʩʧʦʨʠʪʴ, ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʠʣʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʧʠʩʘʪʴ 
ʪʨʘʢʪʘʪʳ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʜʠʩʧʫʪʳ. ʇʦʪʦʤ ʫʩʧʦʢʦʷʪʩʷ, ʥʘʡʜʷ ʢʘʢʦʡ-
ʥʠʙʫʜʴ ʫʜʦʙʥʳʡ, ʚʩʝ ʦʙʲʷʩʥʷʶʱʠʡ ʪʝʨʤʠʥ, ʚʨʦʜʝ ʥʘʰʝʛʦ ʩʣʦʚʝʯʢʘ 
"ʩʚʝʨʭʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ". 

ɹʝʜʥʳʝ ʞʝʣʝʟʥʳʝ ʨʦʙʦʪʳ. 

 ʃʝʜʷʥʳʝ ʚʝʨʰʠʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ   ɺ.ɸ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ"

ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ 

ʅʠ ʚ ʩʨʝʜʝ, ʥʠ ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʤʦʛʫ

ʥʘʱʫʧʘʪʴ ʪʘʡʥʳʡ ʧʨʠʙʦʨ, ʦʪʪʠʩʥʫʚʰʠʡ

ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʪʦʪ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʳʡ

ʚʦʜʷʥʦʡ ʟʥʘʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ ʨʘʟʣʠʯʘʶ,

ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʥʷʚ ʝʛʦ ʥʘ ʩʚʝʪ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ.

ɺʣ. ʅʘʙʦʢʦʚ

1

ð ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʠʟ ʭʘʦʩʘ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ, ʤʦʞʥʦ 
ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʣʠʥʠʠ.

ð ʅʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʣʠ ʫʧʨʦʩʪʠʤ?

...ʄʝʩʪʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʳ ʰʣʠ, ʘ ʪʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʧʨʦʛʫʣʠʚʘʣʠʩʴ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʦ ʢ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦʤʫ ʨʘʟʛʦʚʦʨʫ. ʕʪʦ ʙʳʣ 
ʧʘʨʢ ʙʳʚʰʝʛʦ ʢʥʷʞʝʩʢʦʛʦ ʠʤʝʥʠʷ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʦʬʩʦʶʟʥʦʛʦ ʜʦʤʘ 
ʦʪʜʳʭʘ. ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʠʤʝʣʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʣʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʤʳ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʠʜʪʠ ʧʦ ʧʦʣʝʚʦʡ ʪʨʦʧʠʥʢʝ, ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ ʚ ʜʠʢʦʤ ʣʝʩʫ ʠʣʠ 
ʧʦ "ʮʘʨʩʢʦʡ ʪʨʦʧʝ" ʚ ʃʠʚʘʜʠʠ.

ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʨʘʜʠ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʧʘʨʢʝ 
ʧʨʦʬʩʦʶʟʥʦʛʦ ʜʦʤʘ ʦʪʜʳʭʘ (ʚ ʙʳʚʰʝʤ ʢʥʷʞʝʩʢʦʤ ʧʘʨʢʝ) ʚ ʪʠʭʠʡ 
ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʡ ʜʝʥʴ.

ɼʘ, ʙʳʣ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʜʝʥʴ ʬʝʚʨʘʣʷ, ʚ ʢʘʢʦʡ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʠ 
ʟʘʢʨʝʧʠʣʦʩʴ ʟʘ ʵʪʠʤ ʤʝʩʷʮʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʦʟʚʘʥʠʝ ð ʬʝʚʨʘʣʴ-
ʙʦʢʦʛʨʝʡ. ɺʦʟʜʫʭ ʙʳʣ ʪʠʭ, ʩʚʝʞ ʠ ʭʦʣʦʜʝʥ. ɿʜʝʩʴ ʫ ʥʘʩ, ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ, ʚʥʠʟʫ ð ʛʜʝ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʢʫʩʪʳ ʠ ʩʥʝʛ,ð ʚʝʩʴ ʚʦʟʜʫʭ ʙʳʣ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʠʟ ʩʣʦʞʥʝʡʰʝʛʦ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʠʢʘʢʦʤʫ 
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ʛʝʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʫʯʝʪʫ ʚʟʘʠʤʦʧʝʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʠ ʚʟʘʠʤʦʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʛʦʣʫʙʳʭ ʠ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʭ ʦʙʲʝʤʦʚ. ʆʙʲʝʤʳ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʩʦʣʥʝʯʥʳʤ 
ʩʚʝʪʦʤ, ʚʩʝ ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʙʳʣʠ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʝ, ʘ ʦʙʲʝʤʳ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʝ 
ʪʝʥʴʶ, ʛʦʣʫʙʳʤʠ, ʩʠʥʝʚʘʪʳʤʠ ʠ ʜʘʞʝ, ʧʨʠ ʦʩʦʙʦʡ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ 
ʪʝʥʠ,ð ʪʝʤʥʦ-ʩʠʥʠʤʠ. ʂʫʩʪʳ ʩʠʨʝʥʠ ʜʝʨʞʘʣʠ ʩʥʝʛ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʚʝʪʢʘʭ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʢʦʤ ʩʥʝʛʘ ʥʘ ʚʝʪʢʝ ʙʳʣ ʥʘʧʦʣʦʚʠʥʫ ʟʦʣʦʪʦʡ, ʘ ʥʘʧʦʣʦʚʠʥʫ 
ʩʠʥʠʡ. ʀ ʢʘʞʜʘʷ ʪʝʥʴ ʦʪ ʚʝʪʢʠ ʥʘ ʩʥʝʛ ʠʣʠ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʚʝʪʢʫ, ʠ 
ʪʝʥʴ ʦʪ ʩʥʝʞʥʦʛʦ ʢʦʤʢʘ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʩʥʝʞʥʳʡ ʢʦʤʦʢ, ʠ ʧʫʩʪʦʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʤʝʞʜʫ ʩʥʝʛʦʤ ʠ ʚʝʪʢʘʤʠ ð ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ 
ʩʦʙʦʶ ʪʘʢʦʝ ʩʣʦʞʥʦʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʛʦʣʫʙʦʛʦ ʠ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʛʦ, ʯʪʦ, 
ʧʨʘʚʦ ʞʝ, ʥʠ ʦʜʠʥ ʛʝʦʤʝʪʨ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʵʪʦʪ ʤʠʨ, ʵʪʦʪ ʧʨʘʟʜʥʠʢ 
ʩʚʝʪʘ ʨʘʟʲʷʪʴ ʠ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʝʛʦ ʧʨʦʩʪʝʡʰʠʝ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʯʘʩʪʠ: 
ʢʦʥʫʩʳ, ʰʘʨʳ, ʦʚʘʣʳ, ʢʫʙʠʢʠ, ʧʘʨʘʣʣʝʣʝʧʠʧʝʜʳ, ʪʨʘʧʝʮʠʠ ʠ 
ʢʚʘʜʨʘʪʳ... ʊʦʣʴʢʦ ʢʨʘʩʥʦʛʨʫʜʳʝ ʩʥʝʛʠʨʠ, ʩʥʫʶʱʠʝ ʠ ʧʦʨʭʘʶʱʠʝ ʚ 
ʩʠʥʝ-ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʭ ʧʣʘʩʪʘʭ ʠ ʦʙʲʝʤʘʭ, ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʣʠ ʠ ʥʘʨʫʰʘʣʠ 
ʥʘʰʠ ʯʠʩʪʦ ʛʝʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʳʰʝ 
ʢʫʩʪʦʚ. ʠ ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʤʠʨ ʚʳʨʘʚʥʠʚʘʣʩʷ ʚ ʩʚʝʪʦʚʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, 
ʚʩʷʢʠʝ ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʩʚʝʪʘ ʠʩʯʝʟʘʣʠ, ʩʣʠʚʘʷʩʴ ʚ ʨʦʚʥʫʶ, 
ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʫʶ ʩʠʥʝʚʫ ʩ ʯʝʪʢʦ ʦʯʝʨʯʝʥʥʳʤ ʩʦʣʥʮʝʤ ʩʨʝʜʠ ʥʝʝ. ʗ 
ʧʦʪʨʦʛʘʣ ʣʘʜʦʥʴʶ ʩʚʦʶ ʣʝʚʫʶ ʱʝʢʫ ʠ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʭʦʣʦʜʥʘʷ, ʥʘ 
ʧʨʘʚʦʡ ʞʝ ʱʝʢʝ ʣʘʜʦʥʴ ʫʩʣʳʰʘʣʘ ʪʝʧʣʦ, ʥʝ ʤʦʝ, ʥʝ ʪʝʣʝʩʥʦʝ ʠ 
ʢʨʦʚʷʥʦʝ, ʥʦ ʣʝʞʘʱʝʝ ʥʘ ʱʝʢʝ ʥʝʞʥʳʤ (ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʤ?) ʩʣʦʝʤ 
ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʝ, ʩʦʣʥʝʯʥʦʝ ʪʝʧʣʦ.

ʌʝʚʨʘʣʴ-ʙʦʢʦʛʨʝʡ. ɺʦʟʜʫʭ ʪʠʭ, ʩʚʝʪʝʣ ʠ ʭʦʣʦʜʝʥ, ʩʥʝʛ ʭʨʫʩʪʠʪ, ʘ 
ʩ ʦʙʨʝʟʘ ʢʨʳʰʠ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʦʛʦ ʢ ʩʦʣʥʮʫ, ʨʝʜʢʦ, ʧʨʦʟʨʘʯʥʦ ʢʘʧʘʝʪ. 
ɿʘʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʠ ʨʘʩʪʫʪ ʩʦʩʫʣʴʢʠ.

ʀʪʘʢ:

ð ʅʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʣʠ ʫʧʨʦʩʪʠʤ? ð ʚʦʟʨʘʟʠʣ ʤʥʝ ʤʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʣʠ, 
ʤʥʠʤʳʡ ʣʠ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʷ ʠ ʦʜʠʥ ʠʜʪʠ 
ʧʦ ʜʣʠʥʥʦʡ ʘʣʣʝʝ ʙʳʚʰʝʛʦ ʢʥʷʞʝʩʢʦʛʦ ʧʘʨʢʘ ʚ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʤ ʩʠʷʥʠʠ 
ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʠ ʩʠʥʝʛʦ, ʠ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ, ʠ ʩʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ʩ 
ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ.

ð ɼʘ, ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ, ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʣʠ ʫʧʨʦʩʪʠʤ, ʚʳʜʝʣʷʷ ʠʟ ʚʩʝʡ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʣʠʥʠʠ? ʆʪ 
ʧʝʱʝʨʳ ʜʦ ɺʝʨʩʘʣʷ, ʘ ʦʪ ɺʝʨʩʘʣʷ ʜʦ ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʭ ʥʝʙʦʩʢʨʝʙʦʚ, ʜʦ 
ʚʠʣʣ, ʢʦʪʪʝʜʞʝʡ, ʦʩʦʙʥʷʢʦʚ ʩ ʛʦʨʷʯʝʡ ʚʦʜʦʡ, ʪʝʣʝʚʠʟʦʨʘʤʠ, 
ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʠʢʘʤʠ, ʢʘʣʦʨʠʬʝʨʘʤʠ, ʜʦʤʘʰʥʠʤʠ ʙʘʨʘʤʠ, ʫʜʦʙʥʝʡʰʠʤʠ 
ʧʦʩʪʝʣʷʤʠ, ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʢʫʭʥʷʤʠ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʘʚʪʦʤʘʪʘʤʠ ʜʣʷ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʣʴʜʘ, ʩʦ ʩʪʝʥʘʤʠ, ʨʘʟʜʚʠʛʘʶʱʠʤʠʩʷ ʦʪ ʥʘʞʘʪʠʷ 
ʢʥʦʧʢʠ, ʠ ʛʘʨʘʞʘʤʠ, ʚʤʦʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʚ ʩʘʤʦ ʟʜʘʥʠʝ... ɸ ʪʘʤ ʝʱʝ 
ʦʪ ʤʘʟʫʨʢʠ ʜʦ ʪʚʠʩʪʘ, ʦʪ ʞʠʚʦʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʠʩʪʠʥ ʜʦ 
ʦʢʦʩʪʝʥʝʣʳʭ ʜʦʛʤ, ʦʪ ɼʶʨʝʨʘ ʠ ɺʝʣʘʩʢʝʩʘ ʜʦ ʠʟʤʷʪʳʭ ʢʦʥʩʝʨʚʥʳʭ 



ʙʘʥʦʢ, ʧʨʠʢʨʝʧʣʷʝʤʳʭ ʢ ʭʦʣʩʪʫ ʠ ʚʳʜʘʚʘʝʤʳʭ ʟʘ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʦʪ ʘʨʙʘʣʝʪʘ ʜʦ ʤʝʞʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʨʘʢʝʪ, ʦʪ 
ʨʳʮʘʨʩʢʦʛʦ ʢʦʧʴʷ ʜʦ ʣʫʯʘ ʣʘʟʝʨʘ, ʦʪ ʙʫʤʘʞʥʦʛʦ ʟʤʝʷ ʜʦ ʤʷʛʢʦʡ 
ʧʦʩʘʜʢʠ ʥʘ ʃʫʥʝ, ʦʪ ʞʠʨʦʚʳʭ ʢʦʧʪʠʣʦʢ ʜʦ ʛʠʜʨʦʩʪʘʥʮʠʡ, ʦʪ 
ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʜʝʪʩʢʦʡ ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʠ ʜʦ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ 
ʜʝʪʦʨʦʞʜʘʝʤʦʩʪʠ, ʦʪ ʯʫʤʳ ʜʦ ʥʘʨʢʦʤʘʥʠʠ ʠ ʘʣʢʦʛʦʣʠʟʤʘ, ʦʪ 
ʷʩʥʦʩʪʠ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʦʡ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦʤ, ʜʦ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʦʡ 
ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʟʥʘʥʠʷʤʠ, ʦʪ ʧʦʙʠʚʘʥʠʷ ʢʘʤʥʷʤʠ, ʨʘʩʧʷʪʠʷ ʥʘ ʢʨʝʩʪʝ ʠ 
ʩʘʞʘʥʠʷ ʥʘ ʢʦʣ ʜʦ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʫʣʘ, ʦʪ "ʛʫʤʘʥʥʦʛʦ" 
ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʫʣʘ ʜʦ ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ (ʥʘ ʛʝʥʳ)... ɺʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʝ, ʦʭʚʘʪʠʪʝ 
ʝʜʠʥʳʤ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʚʩʶ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ... ʂʘʢ ʞʝ ʫʣʦʞʠʪʴ ʚʩʶ ʝʝ ʚ ʪʨʠ ʣʠʥʠʠ, ʚ ʪʨʠ ʧʫʪʠ?

ð ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʪʦʨʦʧʠʪʴʩʷ ʠ ʚʦʟʴʤʝʤ ʩʧʝʨʚʘ ʦʜʥʫ ʣʠʥʠʶ.

ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʦʙʝʛʘʣ ʤʘʨʘʬʦʥʩʢʫʶ ʜʠʩʪʘʥʮʠʶ ʟʘ ʪʨʠ 
ʩ ʧʦʣʦʚʠʥʦʡ ʯʘʩʘ, ʠ ʵʪʦ ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʝ. ʉʝʡʯʘʩ 
ʤʘʨʘʬʦʥʮʳ ʙʝʛʘʶʪ ʟʘ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʩ ʤʠʥʫʪʘʤʠ. ɸ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʡ 
ʛʘʟʝʪʝ ʷ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʩʪʘʪʴʶ ʩ ʚʦʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʳʤ ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ: 
"ʄʘʨʘʬʦʥʩʢʘʷ ʜʠʩʪʘʥʮʠʷ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʟʘ ʜʚʘ ʯʘʩʘ?"

ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʦʙʝʛʘʣ ʩʪʦʤʝʪʨʦʚʢʫ ʟʘ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʴ 
ʩʝʢʫʥʜ, ʠ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʨʝʢʦʨʜʥʳʤ. ʊʝʧʝʨʴ ʫ ʩʧʨʠʥʪʝʨʦʚ 
ʜʝʣʦ ʧʦʜʦʰʣʦ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʤʝʥʷʪʴ ʜʝʩʷʪʴ ʩʝʢʫʥʜ.

ʇʨʳʞʢʠ ʚ ʜʣʠʥʫ, ʚ ʚʳʩʦʪʫ, ʧʦʜʥʷʪʠʝ ʪʷʞʝʩʪʝʡ, ʥʳʨʷʥʠʝ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ, 
ʧʣʘʚʘʥʠʝ ð ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʚʠʜ ʩʧʦʨʪʘ ʤʳ ʥʠ ʚʟʷʣʠ, ʧʦʚʩʶʜʫ ʤʳ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʤʩʷ ʩ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʙʳ 
ʥʝʨʝʘʣʴʥʳʤʠ. ɿʥʘʯʠʪ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ, 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʨʫʝʪ, ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʳʩʪʨʝʝ, ʩʠʣʴʥʝʝ, ʣʦʚʯʝʝ. ʅʫ... ʥʝ 
ʤʳ ʩ ʚʘʤʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦ, ʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ. 
ɿʥʘʯʠʪ, ʵʪʦ ʦʜʥʘ ʠʟ ʣʠʥʠʡ ʝʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ.

ɺʪʦʨʘʷ ʣʠʥʠʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʯʝʚʠʜʥʘ. ʆʪ ʢʘʤʝʥʥʦʛʦ ʪʦʧʦʨʘ (ʢʘʢ 
ʦʨʫʞʠʷ) ʢ ʚʦʜʦʨʦʜʥʦʡ ʙʦʤʙʝ, ʦʪ ʧʠʨʦʛʠ, ʚʳʜʦʣʙʣʝʥʥʦʡ ʠʟ ʩʪʚʦʣʘ 
ʜʝʨʝʚʘ, ʢ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʘʚʠʘʥʦʩʮʫ, ʦʪ ʤʦʪʳʛʠ ʢ ʰʘʛʘʶʱʝʤʫ 
ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʫ, ʦʪ ʘʨʙʳ ʢ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʶ... ʈʘʜʠʦ, ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʣʝʪʳ, 
ʩʠʥʪʝʟ ʙʝʣʢʘ, ʥʫ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ ð ʧʨʦʛʨʝʩʩ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʡ, ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʡ, ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ. ʀ ʵʪʦ ð ʚʪʦʨʘʷ 
ʣʠʥʠʷ.

ð ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʝʱʝ ʠ ʪʨʝʪʴʷ?

ð ɸ ʢʘʢ ʞʝ! ɼʨʝʚʥʠʝ ʧʨʦʨʦʢʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ: "ʦʢʦ ʟʘ ʦʢʦ" ʠ "ʥʝ ʫʙʠʡ". 



"ʏʝʣʦʚʝʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ð ʚʦʣʢ" ʠ "ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʙʨʘʪʴʷ", "ʛope 
ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʳʤ" ʠ "ʚʦʟʣʶʙʠ ʙʣʠʞʥʝʛʦ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ".

ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʥʦʨʤʳ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʧʨʠʤʝʨʳ 
ʜʦʙʨʘ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ, ʘ ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʚʩʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ 
ʝʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʥʘ.ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ ð ʵʪʦ ʪʦʞʝ ʚʝʜʴ ʣʠʥʠʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʂʫʜʘ ʞʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʝʪʴ?

ð ʀʪʘʢ, ʤʳ ʥʘʤʝʪʠʣʠ ʪʨʠ ʣʠʥʠʠ...

ð ɼʘ, ʪʨʠ ʣʠʥʠʠ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʜʫʤʘʡʪʝ ʠ ʩʢʘʞʠʪʝ, ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʣʠ ʭʦʪʴ 
ʦʜʠʥ ʬʘʢʪ, ʭʦʪʴ ʦʜʥʦ ʷʚʣʝʥʠʝ. ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʚʝʨʭ ʵʪʠʭ ʪʨʝʭ ʣʠʥʠʡ ʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʙʳ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ?

ð ʇʦʞʘʣʫʡ, ʚʳ ʧʨʘʚʳ. ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ ð ʪʨʝʪʴʷ ʣʠʥʠʷ. ʅʘʫʢʘ, ʜʘʞʝ 
ʩʘʤʘʷ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ ð ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʪʦʨʘʷ. ʈʘʟʚʝ ʯʪʦ ʯʠʩʪʳʡ ʨʘʟʫʤ, 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ... ɼʘ ʠ ʪʦ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʣʠʙʦ 
ʥʘʫʢʦʡ, ʣʠʙʦ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ. ʈʝʣʠʛʠʷ ʢʘʢ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʩʪʦʷʪʴ ʦʩʦʙʥʷʢʦʤ, ʥʦ ʦʥʘ ʚʝʜʴ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʘ ʦʪ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʠ ʥʘ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ (ʠʣʠ ʘʤʦʨʘʣʴʥʳʝ) 
ʧʨʠʥʮʠʧʳ... ʉʜʘʶʩʴ, ʩʜʘʶʩʴ. ʊʨʠ ʣʠʥʠʠ ð ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ!

ð ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʳ ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ ʩ ʪʨʝʤʷ ʣʠʥʠʷʤʠ, ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʫʜʘ 
ʚʝʜʝʪ ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʥʠʭ.

ð ʅʦ ʤʳ ʞʝ ʫʷʩʥʠʣʠ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ʣʠʥʠʷ ð ʵʪʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʳʰʮ ʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʚʪʦʨʘʷ ð ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ ʠ 
ʪʨʝʪʴʷ ð ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ.

ð ɼʘ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʦʙʦʙʱʠʪʴ ʠ ʥʘʟʚʘʪʴ?

ð ʅʘʧʨʠʤʝʨ?

ð ʅʘʧʨʠʤʝʨ... ʊʦʣʴʢʦ ʚʳ ʥʝ ʫʜʠʚʣʷʡʪʝʩʴ ʥʘʨʦʯʠʪʦʤʫ ʦʛʨʫʙʣʝʥʠʶ, 
ʨʝʟʢʦʩʪʠ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʥʝʧʨʠʚʳʯʥʦʩʪʠ ʩʣʦʚʘ, ʥʦ ʷ ʩʯʠʪʘʶ, ʯʪʦ 
ʧʝʨʚʳʡ ʧʫʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ð ʵʪʦ ʧʫʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʞʠʚʦʪʥʦʤʫ.

ð ʅʫ, ʟʥʘʝʪʝ ʣʠ!

ð ɸ ʯʪʦ? ʃʝʦʧʘʨʜ, ʧʫʤʘ, ʣʝʚ, ʛʦʨʠʣʣʘ, ʩʣʦʥ... ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʵʪʠ 
ʟʚʝʨʠ ʩʠʣʴʥʝʝ ʣʶʜʝʡ, ʙʝʛʘʶʪ ʙʳʩʪʨʝʝ, ʧʨʳʛʘʶʪ ʚʳʰʝ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʥʘʩ. 
ʄʥʦʛʦ-ʤʥʦʛʦ ʯʝʛʦ ʤʳ ʜʦʩʪʠʛʥʝʤ ʥʘ ʧʫʪʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʪʘʢ 
ʵʪʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʤʩʷ ʢ ʥʘʰʠʤ ʯʝʪʚʝʨʦʥʦʛʠʤ ʩʦʞʠʪʝʣʷʤ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ ʥʘ 



ʢʦʰʢʫ. ʆʥʘ ʣʝʛʢʦ ʚʩʧʨʳʛʠʚʘʝʪ ʥʘ ʢʦʤʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʰʝ ʝʝ ʨʦʩʪʘ ʚʦ 
ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ. ɺʝʜʴ ʥʝ ʚʩʧʨʳʛʥʝʪ ʞʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʜʥʠʤ ʧʨʳʞʢʦʤ ʥʘ ʢʨʳʰʫ 
ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʛʦ ʜʦʤʘ! ʆʥʘ ʛʨʘʮʠʦʟʥʘ, ʤʦʣʥʠʝʥʦʩʥʘ, ʣʦʚʢʘ. ʆʥʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʳʰʝʯʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʗ ʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʧʘʫʯʦʢ ʩʧʫʩʢʘʣʩʷ ʩ ʚʝʪʢʠ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ, ʚʩʝ 
ʚʳʧʫʩʢʘʷ ʠ ʚʳʧʫʩʢʘʷ ʠʟ ʩʝʙʷ ʧʘʫʪʠʥʢʫ. ʕʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʧʫʩʢʘʣʩʷ ʩ ʦʙʣʘʢʘ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʧʘʫʯʦʢ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʜʦʩʪʠʛ 
ʟʝʤʣʠ ʠ ʪʨʘʚʳ, ʝʤʫ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ, ʠ ʦʥ, ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ 
ʫʙʠʨʘʷ ʧʘʫʪʠʥʢʫ, ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʜʥʷʣʩʷ ʦʧʷʪʴ. ʂʘʢʦʚʦ? ɸ ʙʝʣʢʘ, 
ʧʝʨʝʧʨʳʛʠʚʘʶʱʘʷ ʩ ʜʝʨʝʚʘ ʥʘ ʜʝʨʝʚʦ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʧʝʨʝʧʨʳʛʥʫʣ ʩ ʦʜʥʦʛʦ ʜʦʤʘ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʯʝʨʝʟ ʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ... 
ʅʝʪ, ʠʜʷ ʧʦ ʧʝʨʚʦʡ ʣʠʥʠʠ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʫʝʪ ʠ ʫʣʫʯʰʘʝʪ ʚ 
ʩʝʙʝ ʯʠʩʪʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ, ʯʠʩʪʦ ʞʠʚʦʪʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ: ʩʠʣʫ ʤʳʰʮ, ʠʭ 
ʵʣʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ, ʠʭ ʚʳʥʦʩʣʠʚʦʩʪʴ. ʗ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʣʦʭʦ. ʀ 
ʩʣʦʚʦ "ʞʠʚʦʪʥʦʝ" ʷ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶ ʚ ʭʦʨʦʰʝʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʘ 
ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʷʪ ʧʨʦ ʧʴʷʥʦʛʦ ʠʣʠ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: 
"ʅʫ ʪʳ, ʞʠʚʦʪʥʦʝ!" ʇʫʩʪʴ ʣʶʜʠ ʙʫʜʫʪ ʩʠʣʴʥʳ, ʣʦʚʢʠ, ʚʳʥʦʩʣʠʚʳ ʠ 
ʛʨʘʮʠʦʟʥʳ, ʢʘʢ ʟʚʝʨʠ, ʧʫʩʪʴ. ɽʩʪʴ ʚʝʜʴ ʠ ʝʱʝ ʜʚʝ ʣʠʥʠʠ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʚʦʪʥʳʝ 
ʣʠʰʝʥʳ.

ð ʀ ʢʫʜʘ ʞʝ ʚʝʜʝʪ ʚʪʦʨʘʷ?

ð ʂ ʜʴʷʚʦʣʫ. ʂ ʩʘʪʘʥʝ. ʅʝ ʢ ʪʦʤʫ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤʫ ʜʴʷʚʦʣʫ, 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʜʞʘʨʠʚʘʝʪ ʛʨʝʰʥʠʢʦʚ ʥʘ ʩʢʦʚʦʨʦʜʢʝ ʠ 
ʢʠʧʷʪʠʪ ʠʭ ʚ ʢʦʪʣʝ, ʘ ʢ ʪʦʤʫ ʫʩʣʦʚʥʦʤʫ, ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʜʴʷʚʦʣʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ (ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ) ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʠ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʟʣʘ. ɼʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝ ʟʣʦ ʤʠʨʘ ʤʦʛʣʦ 
ʚʦʧʣʦʪʠʪʴʩʷ ʚ ʞʠʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʤʦʭʥʘʪʦʝ ʠ ʩ ʨʦʞʢʘʤʠ, ʪʦ ʵʪʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʭʦʭʦʪʘʣʦ ʙʳ ʠ ʧʦʪʠʨʘʣʦ ʨʫʢʠ, ʛʣʷʜʷ, ʢʘʢ ʤʳ, ʧʦʧʘʚ ʚ 
ʝʛʦ ʭʠʪʨʫʶ ʣʦʚʫʰʢʫ, ʣʝʟʝʤ ʚ ʥʝʝ ʚʩʝ ʜʘʣʴʰʝ ʠ ʜʘʣʴʰʝ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ 
ʦʥʦ ʭʦʭʦʯʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʵʪʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʟʘʣʝʟʘʥʠʝ ʚ 
ʣʦʚʫʰʢʫ ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ. ɼʘ, ʦʥʦ ʭʦʭʦʯʝʪ, ʠ ʥʘʜʦʙʥʦ ʙʳʪʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʛʣʫʭʠʤ (ʜʫʭʦʚʥʦ), ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʣʳʰʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʞʫʪʢʦʛʦ 
ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʛʦ ʭʦʭʦʪʘ.

ð ʅʦ ʙʣʘʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʥʘʤ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ, ʦʥʠ ʚʝʜʴ 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʳ...

ð ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʙʣʘʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʥʘʤ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ, ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʚʦʝʤ ʫʩʣʦʚʥʳ.

ð ʏʪʦ ʞʝ ʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʚ ʪʨʦʣʣʝʡʙʫʩʝ, ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝ, 
ʪʝʣʝʚʠʟʦʨʝ, ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ, ʪʝʣʝʬʦʥʝ, ʧʝʥʠʮʠʣʣʠʥʝ, 
ʚʘʣʦʢʦʨʜʠʥʝ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ?



ð ʊʨʦʣʣʝʡʙʫʩ ð ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦ. ɺ ʥʝʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʫʜʦʙʥʦ 
ʜʦʝʭʘʪʴ ʜʦ ʤʝʩʪʘ ʨʘʙʦʪʳ, ʜʦ ʤʘʛʘʟʠʥʘ, ʜʦ ʨʳʥʢʘ. ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ 
ʪʨʦʣʣʝʡʙʫʩ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʥʘʤʠ ʢʘʢ ʫʜʦʙʩʪʚʦ ʠ ʙʣʘʛʦ? ʊʦʣʴʢʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʨʝʥʝʧʨʠʷʪʥʝʡʰʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʪʘʱʠʪʴʩʷ 
ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʢʦʥʝʮ ʛʦʨʦʜʘ ʢ ʤʝʩʪʫ ʨʘʙʦʪʳ ʠʣʠ ʥʘ ʙʘʟʘʨ.

ɻʦʨʦʜʩʢʘʷ ʢʚʘʨʪʠʨʘ ð ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ, ʝʩʣʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ʅʦ 
ʚʦʪ ʫʞʝ ʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʪʦʣʢʘʪʴʩʷ ʚ ʵʣʝʢʪʨʠʯʢʝ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʝʭʘʪʴ ʜʦ 
ʯʠʩʪʦʛʦ ʚʦʟʜʫʭʘ, ʜʦ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ ʠ ʜʦ ʯʠʩʪʦʡ ʪʨʘʚʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʫʩʣʦʚʥʳʤʠ, ʘ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤʠ ʙʣʘʛʘʤʠ. ɸ ʝʩʣʠ ʚʳ 
ʭʦʪʠʪʝ ʜʦʙʠʨʘʪʴʩʷ ʜʦ ʯʠʩʪʦʛʦ ʚʦʟʜʫʭʘ ʠ ʜʦ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ-ʪʨʘʚʳ 
ʩʢʦʨʝʝ ʜʨʫʛʠʭ, ʚʳ ʟʘʚʦʜʠʪʝ ʩʝʙʝ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʚʨʝʜʥʳʭ ʠ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ ʥʝ 
ʥʫʞʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʭʣʦʧʦʪ. ʅʝ ʟʘʙʫʜʝʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʛʠʙʥʝʪ ʚ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴʥʳʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʭ ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ 
ʪʨʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʫʚʝʯʴʷ.

ʇʨʝʢʨʘʩʥʦ ʠ ʫʜʦʙʥʦ ʤʝʪʨʦ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʦʪ ʛʦʨʴʢʦʡ ʥʫʞʜʳ ʤʳ 
ʟʘʛʦʥʷʝʤ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ ʧʦʜ ʟʝʤʣʶ ʠ ʧʦʣʟʘʝʤ ʪʘʤ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ, ʧʫʩʪʴ ʠ 
ʢʨʘʩʠʚʳʤ ʧʝʨʝʭʦʜʘʤ. ʅʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʣʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʚʦʣʴʛʦʪʥʦ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʟʝʤʣʝ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʩʦʣʥʮʝ ʠ ʦʙʣʘʢʘ?

ɽʩʣʠ ʧʨʠʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʠ ʦʧʦʤʥʠʪʴʩʷ, ʪʦ ʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʢʘʞʜʦʝ ʙʣʘʛʦ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ "ʧʦʛʘʩʠʪʴ" ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʴ, ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʝʡ ʞʝ 
ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʫʶ.

ɺʝʣʠʢʠʝ ʙʣʘʛʘ ð ʧʝʥʠʮʠʣʣʠʥ, ʚʘʣʦʢʦʨʜʠʥ, ʚʘʣʠʜʦʣ. ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʢʘʢ ʙʣʘʛʦ, ʥʫʞʥʘ, ʫʚʳ, ʙʦʣʝʟʥʴ. 
ɿʜʦʨʦʚʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʦʥʠ ʥʝ ʥʫʞʥʳ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʙʣʘʛʘ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ɺʦʪ ʚ ʯʝʤ ʛʣʘʚʥʘʷ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʘʷ ʟʘʢʘʚʳʢʘ. ʄʳ ʫʪʦʣʷʝʤ 
ʞʘʞʜʫ ʥʘʧʠʪʢʦʤ, ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʨʘʟʞʠʛʘʶʱʠʤ ʥʘʰʫ ʞʘʞʜʫ. ʀ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʫʞʝ ʥʝʣʴʟʷ.

ɺʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ: ʜʳʰʘʪʴ ʩʚʝʞʠʤ ʚʦʟʜʫʭʦʤ ʥʫʞʥʦ ʝʭʘʪʴ 
ʟʘ ʩʪʦ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ! ɼʘ ʠ ʩʚʝʞʝʛʦ ʚʦʟʜʫʭʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʩʝ ʤʝʥʴʰʝ ʠ 
ʤʝʥʴʰʝ. ʇʦʯʪʠ ʚʩʝ ʨʝʢʠ ʦʪʨʘʚʣʝʥʳ ʠ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʳ. ɺʩʪʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ, 
ʯʪʦʙʳ ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʧʨʝʩʥʫʶ ʚʦʜʫ ʠʟ ʤʦʨʩʢʦʡ. ʕʪʦ ʥʘ ʥʘʰʝʡ-ʪʦ 
ʧʣʘʥʝʪʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʘʨʦʯʥʦ ʩʦʟʜʘʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʪʴ 
ʚʩʝ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ, ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʥʘ ʥʝʡ ʠ ʚʩʝ ʝʩʪʴ, ʠ ʦʥʘ ʫʤʦʧʦʤʨʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʢʨʘʩʠʚʘ. ɽʝ ʢʨʘʩʦʪʘ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʢ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ, ʢ ʩʘʤʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ, ʢ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʢ 
ʣʠʢʦʚʘʥʠʶ, ʢ ʣʶʙʚʠ, ʢ ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʢ ʦʙʱʝʥʠʶ ʩ 
ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʳʤ ʠ ʚʝʯʥʳʤ.



ʅʦ, ʠʜʷ ʧʦ ʚʪʦʨʦʡ ʣʠʥʠʠ, ʢʘʢ ʤʳ ʝʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠ, ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʟʘʧʫʪʘʣʩʷ ʠ ʩʙʠʣʩʷ ʩ ʧʫʪʠ. ʀʩʪʠʥʥʳʝ ʙʣʘʛʘ, ʜʘʨʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘʤ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ, ʦʥ ʣʠʙʦ ʦʪʦʜʚʠʥʫʣ ʦʪ ʩʝʙʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʠ 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ, ʣʠʙʦ ʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʟʘ 
ʙʣʘʛʘ, ʘ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʙʣʘʛʘʤʠ ʤʥʠʤʳʤʠ ʠ ʩʯʠʪʘʝʪ ʟʘ ʙʣʘʛʦ ʚʩʝ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʣʘʛʦʤ.

ʂʘʢ ʨʳʙʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʞʠʪʴ ʚ ʚʦʜʝ, ʘ ʧʪʠʮʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʣʝʪʘʪʴ, ʪʘʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʟʜʘʥ ʞʠʪʴ ʩʨʝʜʠ ʧʨʠʨʦʜʳ.

ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʞʠʪʴ ʥʝʩʫʝʪʣʠʚʦʡ, ʨʘʟʤʝʨʝʥʥʦʡ, ʚ ʨʠʪʤʝ 
ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʦʛʦ ʛʦʜʘ ʞʠʟʥʴʶ, ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʫʶ, ʥʦ ʟʜʦʨʦʚʫʶ ʧʠʱʫ, ʧʠʪʴ 
ʩʚʝʪʣʫʶ ʚʢʫʩʥʫʶ ʚʦʜʫ, ʜʳʰʘʪʴ ʯʠʩʪʳʤ ʚʦʟʜʫʭʦʤ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʦʛʥʝʤ ʦʪ ʩʛʦʨʘʶʱʝʛʦ ʜʝʨʝʚʘ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ (ʥʦ 
ʥʝ ʧʦʜʥʝʚʦʣʴʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ), ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʪʴʩʷ ʪʠʰʠʥʦʡ ʠ ʤʠʨʦʤ 
ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ ʦʯʘʛʘ, ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʢʦʥʪʘʢʪʝ ʩ ʟʝʤʣʝʡ ʠ 
ʥʝʙʦʤ, ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ... ʅʝʪ, ʷ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ ʚʦʪ 
ʟʦʣʦʪʦʡ ʚʝʢ, ʧʦʣʥʘʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʠ ʚʩʝ ʙʳʣʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʣʶʜʩʢʠʝ ʙʝʜʳ ʠ ʥʝʫʨʷʜʠʮʳ ʩʪʨʝʤʠʣʦʩʴ ʢ 
ʪʘʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʫ ʞʠʟʥʠ ʠ ʟʘʤʝʪʥʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʦʩʴ ʢ ʥʝʤʫ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʨʘʟʚʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʦʙʦʛʘʱʘʣʠʩʴ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣ ʙʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ... ʉʠʛʘʨʥʳʡ 
ʜʳʤ ʚʤʝʩʪʦ ʩʚʝʞʝʛʦ ʚʦʟʜʫʭʘ ʠʣʠ ʜʳʤ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʨʘʙʦʪʘ ʚ ʰʫʤʥʳʭ 
ʮʝʭʘʭ, ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʳʡ ʘʣʢʦʛʦʣʴ, ʥʘʨʢʦʪʠʢʠ, ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʳʡ ʨʘʩʧʘʜ 
ʩʝʤʝʡ, ʩʣʦʞʥʳʝ ʢʦʢʪʝʡʣʠ ʚʤʝʩʪʦ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ, ʢʦʰʤʘʨ ʪʝʣʝʚʠʟʦʨʘ, 
ʜʠʢʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʢʦʨʦʩʪʠ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʩʧʝʰʢʘ, ʛʦʥʢʘ, ʥʝʨʚʳ, 
ʘ ʦʪʩʶʜʘ ð ʙʦʣʝʟʥʠ ʠ ʙʦʣʝʟʥʠ...

ʆʜʠʥ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʪʘʢ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʵʪʫ ʤʳʩʣʴ:

"ɹʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʫʙʳʩʪʨʷʶʱʠʡʩʷ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʧʣʘʯʝʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʠʤʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ 
ʨʝʛʨʝʩʩʦʤ, ʦʩʢʫʜʝʥʠʝʤ ʛʫʤʘʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ".

ʉʪʘʪʴʷ ʀʦʘʭʠʤʘ ɹʝʜʝʤʦʨʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʚʟʷʪʳ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ, ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʘ ʚ 
"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʛʘʟʝʪʝ" 5 ʤʘʨʪʘ 1969 ʛʦʜʘ. ʄʦʞʝʪʝ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ.

ɿʘʤʘʥʯʠʚʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʥʘ ʜʨʫʛʦʤ ʢʦʥʮʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʟʝʤʣʠ, ʥʘ 
ʜʨʫʛʦʤ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʝ ʟʘ ʜʚʘ, ʟʘ ʯʝʪʳʨʝ ʯʘʩʘ, ʟʘ ʚʦʩʝʤʴ ʯʘʩʦʚ. ʅʦ 
ʵʪʦ ʝʩʣʠ ʝʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʤʯʘʪʴʩʷ ʪʫʜʘ ʩʣʦʤʷ ʛʦʣʦʚʫ. 
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʞʝ ʵʪʘ ʤʥʠʤʘʷ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʨʦʜʠʣ ʝʝ ʩʘʤ, ʚʝʨʥʝʝ, 
ʦʥʘ ʧʦʨʦʞʜʝʥʘ, ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʧʦʤʠʤʦ ʝʛʦ ʚʦʣʠ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʧʦ ʚʪʦʨʦʡ ʣʠʥʠʠ.

ʀ ʚʦʪ ʝʱʝ ʯʪʦ. ʄʘʨʢʦ ʇʦʣʦ, ɸʬʘʥʘʩʠʡ ʅʠʢʠʪʠʥ, ʂʨʘʰʝʥʠʥʥʠʢʦʚ, 



ʏʝʭʦʚ, ɻʦʥʯʘʨʦʚ, ʏʘʨʣʴʟ ɼʘʨʚʠʥ, ʂʘʨʘʤʟʠʥ, ʄʠʢʣʫʭʦ-ʄʘʢʣʘʡ (ʥʝ 
ʙʫʜʝʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʩʧʠʩʢʘ) ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʢʘʞʜʳʡ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʜʘʣʝʢʠʝ 
ʤʥʦʛʦʤʝʩʷʯʥʳʝ ʠ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʂʠʪʘʡ, 
ʚ ʀʥʜʠʶ, ʥʘ ʂʘʤʯʘʪʢʫ, ʥʘ ʉʘʭʘʣʠʥ, ʥʘ ʬʨʝʛʘʪʝ "ʇʘʣʣʘʜʘ", ʥʘ 
ʢʦʨʘʙʣʝ "ɹʠʛʣʴ", ʚ ʇʘʨʠʞ, ʢ ʧʘʧʫʘʩʘʤ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʡ ʢʥʠʛʝ. ʄʳ ʞʝ, ʩʣʝʪʘʚ ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ ʚ ʗʢʫʪʠʶ, ʚ 
ʍʘʙʘʨʦʚʩʢ, ʜʘʞʝ ʚ ɸʤʝʨʠʢʫ, ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʚʳʞʘʪʴ ʠʟ ʩʝʙʷ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʛʘʟʝʪʥʦʡ ʟʘʤʝʪʢʠ.

ʅʝ ʚ ʟʘʤʝʪʢʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʣʦ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʨʠ ʠʭ 
ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʠ ʤʝʥʝʝ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳ, ʯʝʤ 
ʤʳ. ʀʣʠ ð ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʪʘʢ ð ʤʳ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʝ ʠʭ.

ɸ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʪʘʢ, ʪʦ ʛʜʝ ʞʝ ʧʨʦʛʨʝʩʩ? ʂʘʢʦʡ ʞʝ ʵʪʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩ? 
ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʪ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʷ ʩʯʠʪʘʣ ʙʳ ʠʩʪʠʥʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ 
ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʦʙʱʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʯʘʩʪʴʷ. ʀʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪ ʦʙʱʝʝ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʟʣʘ.

ɿʘʜʘʜʠʤ ʩʘʤʠ ʩʝʙʝ ʧʨʷʤʦʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʨʘʩʪʝʪ ʠʣʠ ʥʝ ʨʘʩʪʝʪ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʟʣʦ? ʄʳ ʙʫʜʝʤ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʦʪʚʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʨʘʩʪʝʪ. ɽʩʣʠ ʚʟʷʪʴ 
ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʠ ʧʦʜʩʯʠʪʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʘ 
ʵʪʠ ʧʦʣʚʝʢʘ ʫʤʝʨʣʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʤʝʨʪʴʶ, ʠ ʚʟʷʪʴ ʣʶʙʳʝ ʜʨʫʛʠʝ 
ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʦ ʥʠ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʥʳʭ ʮʠʬʨʘʭ, 
ʥʠ ʚ ʧʨʦʮʝʥʪʘʭ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪ ʩʝʙʝ ʨʘʚʥʦʛʦ. ʆʜʠʥ ʢʘʢʦʡ-
ʥʠʙʫʜʴ ʢʘʣʫʞʩʢʠʡ ʠʣʠ ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʡ ʦʪʜʝʣ ʆɻʇʋ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣ ʣʶʜʝʡ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚʩʷ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʘʷ ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʷ. ɸ ʚʦʡʥʳ, ʘ ʛʦʣʦʜ, ʘ 
ʣʘʛʝʨʷ, ʘ ʞʝʨʪʚʳ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʷ?

ɼʚʘ ʚʟʨʳʚʘ ʘʪʦʤʥʳʭ ʙʦʤʙ ʚ ʗʧʦʥʠʠ ð ʚʦʪ ʠ ʚʩʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʘʨʤʠʷ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ.

ʇʦʜʩʯʠʪʘʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ 1917 ʛʦʜʘ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ 
ʧʦʛʫʙʣʝʥʦ ʦʢʦʣʦ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ. ɸ ʚʝʜʴ ʝʱʝ ʙʳʣʘ 
ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʩ ʛʝʩʪʘʧʦ, ʠʩʧʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ, ɸʙʠʩʩʠʥʠʷ, ʂʫʙʘ, ɺʴʝʪʥʘʤ, 
ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥ, ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʠʭ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤʠ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤʠ, ʘʨʘʙʦ-ʠʟʨʘʠʣʴʩʢʘʷ ʢʦʥʬʨʦʥʪʘʮʠʷ, 
ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʫʪʯʠ ʚ ʀʥʜʦʥʝʟʠʠ ʠ ʏʠʣʠ... ɸ ʟʥʘʝʪ ʣʠ ʢʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʭʦʪʴ ʧʨʠʤʝʨʥʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʢʠʪʘʡʮʝʚ ʧʦʛʠʙʣʦ ʟʘ ʵʪʠ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ?

ʕʪʦ ʤʳ ʙʝʨʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʤʝʨʪʴ. ɸ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʪʨʫʜ, ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ, ʥʘʩʠʣʠʝ? ʆ 
ʨʦʩʪʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ, ʥʘʨʢʦʤʘʥʠʠ, ʘʣʢʦʛʦʣʠʟʤʘ, ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦʩʪʠ ʤʳ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʪʦʞʝ ʝʩʪʴ ʟʣʦ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʧʨʦʛʨʝʩʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʝʜʝʪ ʢ ʷʚʥʦʤʫ ʧʨʠʫʤʥʦʞʝʥʠʶ ʟʣʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʤʳ 



ʠʤʝʝʤ ʧʨʘʚʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʢ ʜʴʷʚʦʣʫ, ʠʙʦ ʵʪʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʤʳ 
ʨʝʰʠʣʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʠ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʟʣʘ.

ð ʀʪʘʢ: ʢ ʞʠʚʦʪʥʦʤʫ, ʢ ʜʴʷʚʦʣʫ... ʘ ʪʨʝʪʠʡ ʧʫʪʴ?

ð ʂ ɹʦʛʫ. ʅʝ ʢ ʪʦʤʫ ɹʦʛʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʠʜʠʪ ʥʘ ʦʙʣʘʢʝ, ʘ ʢ ʪʦʤʫ 
ʫʩʣʦʚʥʦʤʫ, ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ɹʦʛʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
(ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ) ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʜʦʙʨʘ. 
ɼʘ, ʧʫʪʴ ʢ ʜʦʙʨʫ, ʢ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʯʠʩʪʦʪʝ, ʢ ʜʫʰʝʚʥʦʤʫ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʫ, 
ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ ʠ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʶ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ.

ʌʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʪʨʝʥʠʨʦʚʢʘ ʠ ʥʘʨʘʱʠʚʘʥʠʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ, 
ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʩʴ, ʣʝʞʠʪ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ. 
ʅʘʫʢʘ (ʚʪʦʨʘʷ ʣʠʥʠʷ) ʤʦʞʝʪ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʃʫʥʫ, ʚʟʦʨʚʘʪʴ ʝʝ ʢ 
ʯʝʨʪʷʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣʘ. ʦʢʝʘʥʩʢʠʭ ʧʨʠʣʠʚʦʚ ʠ ʣʶʙʦʚʥʳʭ 
ʞʝʣʘʥʠʡ, ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʭʦʪʴ ʯʫʪʦʯʢʫ ʜʦʙʨʝʝ.

ð ʅʦ ʪʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʨʝʪʴʷ ʣʠʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʟʷʙʘʝʪ 
ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʥʦ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʨʝʛʨʝʩʩʠʨʫʝʪ, ʠʙʦ ʤʳ ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʟʣʘ, ʘ ʥʝ ʜʦʙʨʘ.

ð ɺ ʪʦʤ-ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚ ʣʦʚʫʰʢʝ ʫ ʜʴʷʚʦʣʘ ʠ 
ʜʚʠʞʝʪʩʷ ʧʦ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʤʫ ʧʫʪʠ. ʅʘʜʝʞʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ, 
ʢʘʪʷʩʴ ʧʦ ʥʘʢʣʦʥʥʦʡ ʧʣʦʩʢʦʩʪʠ ʠ ʜʦʢʘʪʠʚʰʠʩʴ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʦʧʘʩʪʠ ʠ 
ʫʞʝ ʟʘʛʣʷʥʫʚ ʚ ʥʝʝ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʩʫʤʝʝʪ ʦʪʧʨʷʥʫʪʴ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʥʘʟʘʜ, ʩʫʜʦʨʦʞʥʦ ʦʪʧʦʣʟʪʠ, ʮʝʧʣʷʷʩʴ ʟʘ ʪʨʘʚʫ, 
ʠ ʪʦʛʜʘ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʨʝʘʢʮʠʷ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʥʘʟʘʜ, ʘ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ 
ð ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʚʚʝʨʭ.

...ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʣʝʩ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʳ ʰʣʠ, ʤʠʨ ʚʦʢʨʫʛ ʥʘʩ ʙʳʣ 
ʧʨʝʢʨʘʩʝʥ.. ɹʳʣʠ ʢʨʘʩʠʚʳ ʢʘʞʜʦʝ ʜʝʨʝʚʦ, ʩʪʦʷʱʝʝ ʚ ʣʝʩʫ, ʢʘʞʜʘʷ 
ʚʝʪʢʘ ʜʝʨʝʚʘ, ʢʘʞʜʳʡ ʣʝʜʷʥʦʡ ʢʨʠʩʪʘʣʣ ʥʘ ʜʨʝʚʝʩʥʦʡ ʚʝʪʢʝ, 
ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʡ ʚ ʩʝʙʝ; ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ, ʦʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʣʥʮʝ, 
ʘ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ (ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ 
ʫʪʦʥʯʝʥʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ), ʠ ʩʠʥʝʝ ʥʝʙʦ, ʠ ʙʝʣʳʡ ʩʥʝʛ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝ 
ʚʦʢʨʫʛ. ʇʨʘʚʜʘ, ʠʥʦʝ ʜʝʨʝʚʦ ʠʣʠ ʠʥʘʷ ʚʝʪʚʴ ʚʳʛʣʷʜʝʣʠ ʪʝʧʝʨʴ 
ʢʦʨʷʚʳʤʠ, ʘʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʳʤʠ, ʜʘʞʝ ʫʨʦʜʣʠʚʳʤʠ, ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʦ ʥʠʭ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʢʨʘʩʠʚʳ. ʅʦ ʦʥʠ ʚʝʜʴ ʙʳʣʠ ʟʘʜʫʤʘʥʳ ʠ 
ʥʘʯʘʣʠ ʨʘʩʪʠ ʥʝ ʪʘʢʠʤʠ, ʘ ʩʪʨʦʡʥʳʤʠ, ʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʳʤʠ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ 
ʜʝʨʝʚʴʷ ʠ ʚʝʪʢʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʣʝʩʥʘʷ ʪʝʩʥʦʪʘ, ʞʛʫʯʠʡ ʤʦʨʦʟ, ʜʨʝʚʝʩʥʳʝ 
ʙʦʣʝʟʥʠ, ʙʫʨʠ ʠ ʪʷʞʝʩʪʴ ʩʥʝʛʘ ʦʙʢʦʨʥʘʣʠ, ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʣʠ ʠʭ, 
ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʨʘʩʪʠ ʚʢʨʠʚʴ ʠ ʚʢʦʩʴ, ʦʙʣʦʤʘʪʴʩʷ, ʟʘʩʦʭʥʫʪʴ, 
ʦʪʤʝʨʝʪʴ...



ð ʅʫ ʯʪʦ ʞʝ? ɺʩʝ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʟʘʙʘʚʥʦ, ʭʦʪʷ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʩʧʦʨʝʥʦ ʩ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʦʟʠʮʠʡ. ʅʦ ʤʳ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʚʦʦʙʱʝ, ʦ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʦʙʦʙʱʝʥʥʦʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʩ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʙʫʢʚʳ, ʘ ʝʩʣʠ ʚʟʷʪʴ ʦʜʥʦʛʦ, ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ð ʢʘʢʠʝ ʪʘʤ ʪʨʠ ʧʫʪʠ!

ʌʠʟʟʘʨʷʜʢʦʡ ʠ ʩʧʦʨʪʦʤ ʦʥ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, 
ʤʳʰʝʯʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫʝʪ, ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʧʫʪʠ 
ʝʛʦ ʥʝʪ. ʕʪʦ ʢʪʦ-ʪʦ, ʵʪʦ ʢʘʢ ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ ʙʝʛʘʝʪ ʚʩʝ ʙʳʩʪʨʝʝ, ʧʨʳʛʘʝʪ ʚʩʝ ʜʘʣʴʰʝ, ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ 
ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ... ʥʦ, ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʩʴ, ʥʝ ʤʳ ʞʝ ʩ ʚʘʤʠ. ʀ ʥʝ ʵʪʠ ʚʦʥ 
ʠʜʫʱʠʝ ʧʦʜʚʳʧʠʚʰʝʡ ʛʫʨʴʙʦʡ ʥʘʤ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʙʦʯʠʝ ʠʟ ʩʦʩʝʜʥʝʛʦ ʛʦʨʦʜʢʘ.

ɺʦʟʴʤʝʤ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʝʛʦ. ʋʩʪʘʥʦʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʩʧʦʨʪʦʤ 
ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ, ʘ ʝʩʣʠ ʠ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ (ʢʘʪʘʷʩʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘ 
ʣʳʞʘʭ), ʪʦ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʭʩʷ ʥʦʨʤ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʜʚʠʛʘʷ 
ʚʧʝʨʝʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʤʳʰʝʯʥʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ʊʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ 
ʦʥ ʪʦʞʝ ʥʝ ʜʚʠʛʘʝʪ. ʆʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʥʝʤ, ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ, ʩʢʘʞʝʤ, ʪʦʢʘʨʴ, ʠʣʠ ʵʣʝʢʪʨʠʢ, ʠʣʠ 
ʚʦʜʦʧʨʦʚʦʜʯʠʢ, ʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʜʫʤʘʣ, ʥʝ ʠʟʦʙʨʝʣ ʠ 
ʚʧʝʨʝʜ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʥʝ ʧʨʦʜʚʠʥʫʣ. ʆʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʙʳ ʝʤʫ 
ʪʨʝʪʴʷ ʣʠʥʠʷ, ʥʦ ʦʥ ʠ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ. ʀʛʨʘʝʪ ʚ 
ʜʦʤʠʥʦ, ʚʳʧʠʚʘʝʪ, ʩʤʦʪʨʠʪ ʭʦʢʢʝʡ ʧʦ ʪʝʣʝʚʠʟʦʨʫ. ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʦʥ? 
ʆʪʢʫʜʘ ʦʥ ʚʟʷʣʩʷ ʠ ʟʘʯʝʤ? ʂʘʢʦʡ ʟʘʤʳʩʝʣ ʚʣʦʞʝʥ ʚ ʩʘʤ ʬʘʢʪ ʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ?

ʉʦʛʣʘʩʠʤʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʪʨʫʜʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʪʘʢʦʤʫ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ, 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʫʚʠʣʴʥʫʪʴ ʦʪ ʚʪʦʨʦʡ ʣʠʥʠʠ. ʄʫʩʢʫʣʘʪʫʨʫ 
ʩʚʦʶ ʤʦʞʝʰʴ ʥʝ ʪʨʝʥʠʨʦʚʘʪʴ, ʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʜʫʤʘʪʴ, ʥʦ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʜʝʣʘʪʴ ʪʳ ʜʦʣʞʝʥ. ɹʳʪʴ ʰʦʬʝʨʦʤ, ʩʚʘʨʱʠʢʦʤ, ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪʦʤ, 
ʧʨʦʜʘʚʮʦʤ, ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʟʘʚʦʜʘ, ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʦʨʦʤ... ʂʦʥʝʯʥʦ, ʢʘʢ ʤʳ 
ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʩʨʝʜʥʠʡ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʘʤ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ ʚʧʝʨʝʜ ʥʝ ʜʚʠʛʘʝʪ, ʥʦ ʦʥ ʚʩʝ ʞʝ ð ʪʘ 
ʧʦʯʚʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʨʘʩʪʝʪ, ʠ ʪʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʩʝ 
ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ.

ð ʅʦ ʥʝʫʞʝʣʠ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʚ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʥʘ ʩʚʝʪ, ʚ ʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠ ʚ ʩʘʤʦʡ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ? ɿʘʯʝʤ 
ʝʤʫ ʜʘʥʳ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷ: ʛʦʨʝʩʪʠ, ʨʘʜʦʩʪʠ, ʦʙʠʜʳ, 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʧʦʙʝʜʳ? ɿʘʯʝʤ ʦʥ ʝʱʝ ʠ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʥʘʷ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ? ʅʝʪ, ʯʪʦ ʥʠ ʛʦʚʦʨʠʪʝ, ʝʩʣʠ ʝʩʪʴ 
ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʥʘʷ ʦʪʦ ʚʩʝʭ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝ 
ʚʟʘʠʤʦʟʘʤʝʥʷʝʤʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫ ʥʝʝ ʠ ʩʚʦʝ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʩʚʦʷ ʬʫʥʢʮʠʷ, ʩʚʦʡ ʩʤʳʩʣ ʢʨʦʤʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʫʥʢʮʠʠ 



ð ʙʳʪʴ ʯʘʩʪʠʮʝʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. ʃʝʛʯʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʣʠʰʴ ʚʳʥʫʞʜʝʥʘ ʙʳʪʴ ʩʦʩʪʘʚʥʦʡ ʯʘʩʪʠʮʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʫʜʘ ʞʝ ʜʝʥʝʰʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʩʦʥʤʝ 
ʩʝʙʝ ʧʦʜʦʙʥʳʭ? ʅʦ ʮʝʣʴ-ʪʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʙʳʣʘ ʩʚʦʷ?

ɺʦʪ ʤʳ ʚʩʝ ð ʘʜ ʜʘ ʘʜ! ɸ ʷ ʩʣʳʰʘʣ ʣʝʛʝʥʜʫ, ʯʪʦ ʟʝʤʣʷ ʥʘʰʘ ʠ 
ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ ʢʘʢ ʘʜ, ʢʫʜʘ ʧʦʩʳʣʘʶʪʩʷ ʜʫʰʠ...

ʆʪʢʫʜʘ?

ð ʅʫ... ʠʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʚʝʨʭʥʝʛʦ, ʠʣʠ, ʧʦ ʙʦʣʝʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ, ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦʛʦ, ʤʠʨʘ... ɼʘ... ʪʘʢ ʚʦʪ, ʥʘ ʟʝʤʣʶ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʦʩʳʣʘʶʪʩʷ ʜʫʰʠ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʟʘ ʧʨʦʩʪʫʧʢʠ, ʥʘ ʤʫʯʝʥʠʷ ʠ 
ʧʳʪʢʠ. ɺʩʷ ʥʘʰʘ ʞʠʟʥʴ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʠ ʝʩʪʴ ð ʘʜ. ʕʪʦ ʚʳʜʫʤʢʘ ʠ 
ʣʝʛʝʥʜʘ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʢʘʢ ʧʦʭʦʞʝ, ʝʩʣʠ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʚʩʶ 
ʥʘʰʫ ʞʠʟʥʴ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʫʛʣʦʤ! ʊʘʤ-ʪʦ ʦʥʠ ʞʠʚʫʪ, ʢʫʧʘʷʩʴ ʚ ʥʠʨʚʘʥʝ, 
ð ʚʝʯʥʳʡ ʩʚʝʪ ʠ ʚʝʯʥʳʡ ʧʦʢʦʡ. ɹʝʟʤʷʪʝʞʥʦʩʪʴ. ɹʝʟʤʝʨʥʦʩʪʴ. ɸ 
ʟʜʝʩʴ ʫ ʥʘʩ?

ʋʞʝ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ð ʧʳʪʢʘ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʪʝʙʝ ʭʦʯʝʪʩʷ, ʘ ʥʝ ʜʘʶʪ. ʇʳʪʢʘ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʦʤʫ ʜʘʣʠ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʪʝʙʝ. ʇʳʪʢʘ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʜʨʫʛʦʛʦ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʣʶʙʷʪ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʪʝʙʷ. ʇʳʪʢʘ ʙʦʣʝʟʥʷʤʠ. 
ʇʳʪʢʘ ʙʦʣʴʶ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʦʞʘʥʠʷ ʜʝʪʝʡ. ʇʳʪʢʘ ʙʦʷʟʥʴʶ ʧʦʪʝʨʷʪʴ 
ʜʝʪʝʡ. ʇʳʪʢʘ ʙʦʣʝʟʥʴʶ ʜʝʪʝʡ ʠ ʠʭ ʧʦʪʝʨʝʡ. ʇʳʪʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʪʠ ʥʘ 
ʪʚʦʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʛʦʣʦʜʘʶʪ. ʇʳʪʢʘ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʝ ʜʝʪʠ ʫʩʧʝʚʘʶʪ 
ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʪʚʦʠ, ʘ ʪʚʦʠ ʩʙʠʚʘʶʪʩʷ ʩ ʧʫʪʠ, ʘ ʯʘʩʪʦ ʠ 
ʛʠʙʥʫʪ. ʇʳʪʢʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤʠ ʣʠʰʝʥʠʷʤʠ, ʧʦʜʥʝʚʦʣʴʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, 
ʚʦʦʙʱʝ ʪʷʞʝʣʳʤ ʪʨʫʜʦʤ. ʇʳʪʢʘ ʛʦʣʦʜʦʤ ʠ ʭʦʣʦʜʦʤ, ʚʝʯʥʦʡ 
ʦʟʘʙʦʯʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦ ʩʝʤʴʝ ʠ ʦ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʳʪʢʘ ʥʝʨʘʟʜʝʣʝʥʥʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ, 
ʙʝʩʩʠʣʠʝʤ, ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝʤ ʞʝʣʘʝʤʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤʫ. ʇʳʪʢʘ 
ʫʷʟʚʣʝʥʥʳʤ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝʤ, ʦʞʠʜʘʥʠʝʤ ʯʝʛʦ-ʣʠʙʦ, ʩʢʫʢʦʡ, ʪʦʩʢʦʡ, 
ʧʝʯʘʣʴʶ, ʩʢʦʨʙʴʶ, ʧʦʪʝʨʝʡ ʙʣʠʞʥʠʭ... ʉʚʦʠʭ ʙʣʠʞʥʠʭ, ʣʶʙʠʤʳʭ ð ʠ 
ʟʘʢʘʧʳʚʘʪʴ ʚ ʟʝʤʣʶ! ɺʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʥʠʢʥʠʪʝ ʚ ʵʪʦ! ʇʳʪʢʘ ʦʞʠʜʘʥʠʝʤ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʙʦʷʟʥʴʶ ʝʝ... ʗ ʫʞ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ ʦ 
ʧʳʪʢʘʭ ʚʦʡʥʘʤʠ, ʪʶʨʴʤʘʤʠ, ʢʘʟʥʷʤʠ ʠ ʙʫʢʚʘʣʴʥʳʤʠ ʧʳʪʢʘʤʠ ʚ 
ʪʶʨʴʤʘʭ...

ð ʅʫ, ʪʫʪ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʯʝʪ. ɺʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʧʦʩʣʘʥʥʳʭ ʥʘ ʧʳʪʢʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʪ ʟʝʤʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ 
ʜʘʞʝ ʚʦʟʥʦʩʷʪ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʥʝʝ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʙʳ ʧʨʦʤʝʥʷʪʴ 
ʥʘʰʫ ʶʜʦʣʴ ʥʘ ʚʝʯʥʦʝ ʙʝʟʤʷʪʝʞʥʦʝ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦ. ʅʝʪ, ʚʳ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ 
ʤʝʥʷ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʜʨʫʛʫʶ, ʧʦʭʦʞʫʶ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠ ʜʨʫʛʫʶ ʣʝʛʝʥʜʫ. 
ʇʦʩʣʫʰʘʡʪʝ.



ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʛʜʝ-ʪʦ ʪʘʤ, ʥʘʚʝʨʭʫ, ʠʣʠ, ʢʘʢ ʚʳ ʠʟʚʦʣʠʣʠ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ, ð ʚ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦʤ ʤʠʨʝ, ʪʦʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʫ ʥʘʩ, ʠʜʝʪ 
ʙʦʨʴʙʘ, ʚʦʡʥʘ. ɹʦʨʶʪʩʷ ʩʚʝʪ ʠ ʪʴʤʘ, ʜʦʙʨʦ ʠ ʟʣʦ. ɼʚʘ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʜʚʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʚʝ ʘʨʤʠʠ. ɿʥʘʯʠʪ, ʢʘʞʜʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʙʨʘʪʴ ʪʫ ʠʣʠ 
ʵʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʅʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ, ʤʥʦʛʠʝ, ʢʘʢ ʠ ʫ ʥʘʩ, ʥʝ 
ʟʥʘʶʪ, ʢʫʜʘ ʧʨʠʤʢʥʫʪʴ, ʧʦʜ ʯʴʠ ʟʥʘʤʝʥʘ ʠʤ ʚʩʪʘʪʴ. ʅʫ, ʫ ʥʘʩ 
ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʢ ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ: ʧʨʠʭʦʜʠʪ 
ʧʦʚʝʩʪʢʘ ʠʟ ʚʦʝʥʢʦʤʘʪʘ... ʅʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ, ʭʦʯʝʪ ʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʚʦʝʚʘʪʴ ʠ ʭʦʯʝʪ ʣʠ ʦʥ ʚʦʝʚʘʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʧʨʦʪʠʚ 
ʪʦʡ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦ ʚʦʶʝʪ, ʥʘ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʘ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʜʨʫʛʦʡ. ʀʣʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʅʦ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʜʘʞʝ ʥʝ ʦ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʠ. ʉʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʫʞʝ ʘʢʪʠʚʥʦ, ʦʥʦ ʫʞʝ ʝʩʪʴ ʚʳʙʦʨ. ʈʝʯʴ 
ʠʜʝʪ ʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʚʳʙʨʘʚʰʠʭ, ʥʝ ʧʨʠʤʢʥʫʚʰʠʭ. ʇʦʣʥʦʝ 
ʥʝʚʝʜʝʥʠʝ ʩʠʤʧʘʪʠʡ ʠ ʘʥʪʠʧʘʪʠʡ. ɸ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʚ ʚʠʜʝ 
ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʪʘʤ ʥʝʪ. ʊʨʠʙʫʥʘʣʦʚ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʦʚ ʟʘ ʜʝʟʝʨʪʠʨʩʪʚʦ 
ʥʝʪ, ʰʪʨʘʬʥʳʭ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ ʥʝʪ. ʅʝʪ ʜʘʞʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʠ ʘʛʠʪʘʮʠʠ. 
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʡ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʦʩʦʟʥʘʥʥʳʡ 
ʚʳʙʦʨ.

ð ʅʝ ʚʠʞʫ ʧʦʢʘ ʥʠʢʘʢʦʡ ʣʝʛʝʥʜʳ.

ð ʃʝʛʝʥʜʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʧʨʠʤʢʥʫʚʰʠʝ, ʥʝ 
ʨʘʟʦʙʨʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʜʦʙʨʝ ʠ ʟʣʝ ʜʫʰʠ ʧʦʩʳʣʘʶʪ ʚ ʥʘʰ ʤʠʨ, ʥʘ ʟʝʤʣʶ, 
ʚʦʧʣʦʱʘʶʪ ʚ ʟʝʤʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʧʫʪʠ, 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʘʨʷʩʴ ʚ ʜʦʙʨʝ ʠ ʟʣʝ, ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʚʟʷʪʴ ʪʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʫʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ.

ð ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʤʳ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝ ʟʥʘʝʤ?

ð ɻʣʘʚʥʘʷ ʤʫʜʨʦʩʪʴ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʟʥʘʣʠ, ʪʦ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʚʳʙʦʨʫ 
ʧʨʠʤʝʰʠʚʘʣʠʩʴ ʙʳ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʦʪʠʚʳ, ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ. ʄʳ ʚʟʚʝʰʠʚʘʣʠ ʙʳ "ʟʘ" ʠ "ʧʨʦʪʠʚ", ʠʩʢʘʣʠ ʙʳ ʚʳʛʦʜʫ 
ʠ ʢʦʨʳʩʪʴ. ʅʝʪ. ɺʳʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʯʠʩʪʳʤ, ʧʦʣʥʳʤ ʠ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʤ. ʏʪʦʙʳ ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʚʣʠʷʣʦ ʥʘ ʚʳʙʦʨ ʢʦʣʝʙʣʶʱʝʡʩʷ ʠ 
ʥʝʧʨʠʤʢʥʫʚʰʝʡ ʜʫʰʠ. ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʝʝ ʚʩʝʣʠʪʴ ʚ ʙʨʝʥʥʦʝ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʪʝʣʦ, ʜʘʝʪʩʷ ʝʡ ʧʦʣʥʦʝ ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ, ʠ ʧʦʣʥʦʝ 
ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ. ɽʝ ʦʪʢʣʶʯʘʶʪ ʦʪ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʥʘ 
ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʡ ʧʦʣʥʫʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ɺʳʙʠʨʘʡ.

ð ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʣʝʛʠʦʥʳ "ʪʝʤʥʳʭ" ʪʘʤ, ʚ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦʤ ʤʠʨʝ, 
ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʠ ʙʫʨʥʦ ʧʦʧʦʣʥʷʶʪʩʷ. ʄʘʣʦ ʢʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʜʦʙʨʦ 
ʠ ʩʚʝʪ.

ð ʅʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʈʘʟʚʝ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʢʘʢ ʠʪʦʞʠʪ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ 
ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʘ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ, ʟʘ ʤʠʥʫʪʫ, ʟʘ ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ ʜʦ 



ʩʤʝʨʪʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʩʘʤʦʝ ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ ʩʤʝʨʪʠ? ɺʳʙʦʨ ʤʦʞʝʪ 
ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʠʛ. ʅʦ ʚʳʙʦʨʘ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʵʪʦʤʫ ʤʠʛʫ ʥʝ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʫʨʥʳʝ ʠ ʩʪʨʘʩʪʥʳʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ 
ʞʠʟʥʠ.

ð ʇʦʩʣʫʰʘʡʪʝ! ʊʝʦʨʠʶ ʚʘʰʫ, ʫʩʣʦʚʥʫʶ ʠ ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ, ʤʳ 
ʦʪʙʨʦʩʠʤ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʚʟʷʪʴ ʝʝ ʢʘʢ ʤʝʨʢʫ, ʢʘʢ ʘʨʰʠʥ, ʠ 
ʧʦʜʦʡʪʠ ʩ ʵʪʠʤ ʘʨʰʠʥʦʤ ʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʂ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʜʥʦʡ. ʃʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʢ ʩʚʦʝʡ. ɺʳ ʞʝ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨ. ɺʳ ʥʝ ʧʨʦʙʦʚʘʣʠ 
ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʩ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ? ʆʥʘ ʚʝʜʴ ʚʩʷ, 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʚʘʰʝʡ, ʧʫʩʪʴ ʠ ʫʩʣʦʚʥʦʡ, ʪʝʦʨʠʠ, ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʤʝʞʜʫ ʜʦʙʨʦʤ 
ʠ ʟʣʦʤ, ʤʝʞʜʫ ɹʦʛʦʤ ʠ ʜʴʷʚʦʣʦʤ. ɺʦʪ ʠ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʙʳ ʠ 
ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ð ʯʪʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʙʳʣʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʢ ʩʚʝʪʫ, ʘ ʯʪʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʢ ʪʴʤʝ.

ð ʗ ʜʫʤʘʶ, ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʅʘ ʜʦʩʢʝ ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʠʝ, 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʜʘʞʝ ʙʝʟʜʘʨʥʳʝ ʰʘʭʤʘʪʠʩʪʳ. ʄʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚʠʜʠʤ 
ʠʛʨʳ ʚʧʝʨʝʜ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʤ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʭʦʜʦʚ, ʫʞʝ 
ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ ʥʘʤʠ. ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʤʳ ʠʛʨʘʝʤ ʚʩʣʝʧʫʶ, ʩʚʷʟʴ ʷʚʣʝʥʠʡ, 
ʩʚʷʟʴ ʧʨʠʯʠʥ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʥʘʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ. ʂʘʢ ʞʝ ʷ 
ʙʫʜʫ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʩʚʦʠ ʧʦʩʪʫʧʢʠ? ʇʦʯʝʤʫ ʷ ʟʥʘʶ, ʢ 
ʜʦʙʨʫ ʠʣʠ ʢʦ ʟʣʫ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʤʦʝʡ ʨʫʢʠ?

ʗ ʫʜʘʨʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʝʛʦ ʦʪʚʝʟʫʪ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʫ. ʕʪʦ ð ʟʣʦ. ʅʦ ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʝ, ʦʥ ʧʦʧʘʣ ʙʳ ʧʦʜ ʛʨʫʟʦʚʠʢ ʠ 
ʝʛʦ ʫʙʠʣʦ ʙʳ ʥʘʩʤʝʨʪʴ, ʤʦʝ ʟʣʦ ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʜʦʙʨʦʤ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʫʙʠʣʦ ʛʨʫʟʦʚʠʢʦʤ, ʪʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʨʦʜʠʣʩʷ ʙʳ ʩʳʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʙʘʥʜʠʪʦʤ ʠ ʟʘʨʝʟʘʣ ʙʳ ʯʝʪʳʨʝʭ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʙʝʨʝʤʝʥʥʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ. ɸ ʨʝʙʝʥʦʢ, ʧʦʛʠʙʰʠʡ ʚ ʯʨʝʚʝ 
ʟʘʨʝʟʘʥʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʤʦʛ ʙʳ ʩʪʘʪʴ ʄʦʮʘʨʪʦʤ ʠʣʠ ɹʣʦʢʦʤ... ɼʦʙʨʦ 
ʦʧʷʪʴ ʦʙʝʨʥʫʣʦʩʴ ʟʣʦʤ.

ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʩʪʘʨʫʶ ʜʝʪʩʢʫʶ ʩʢʘʟʦʯʢʫ.

ʄʘʣʴʯʠʢ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʙʝʞʘʪʴ ʧʦ ʮʚʝʪʦʯʥʦʡ ʧʦʣʷʥʝ, ʘ ʥʝʢʠʡ ʛʦʣʦʩ 
ʝʤʫ ʛʦʚʦʨʠʪ:

ð ʅʝ ʙʝʛʘʡ ʧʦ ʵʪʦʡ ʧʦʣʷʥʝ, ʪʳ ʧʦʛʫʙʠʰʴ ʨʦʜʠʥʫ, ʧʨʠʥʝʩʝʰʴ ʝʡ 
ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ.

ʄʘʣʴʯʠʢ ʥʝ ʧʦʩʣʫʰʘʣʩʷ, ʧʦʙʝʞʘʣ. ɿʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʷ ʥʝ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, 
ʛʨʦʤ ʥʝ ʛʨʷʥʫʣ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. ʈʦʜʠʥʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʮʝʣʘ.

ð ʊʳ ʩʦʣʛʘʣ ʤʥʝ, ʥʝʚʝʜʦʤʳʡ ʛʦʣʦʩ,ð ʩʢʘʟʘʣ ʤʘʣʴʯʠʢ.ð ɺʦʪ ʷ 
ʧʨʦʙʝʞʘʣ ʧʦ ʵʪʠʤ ʮʚʝʪʘʤ ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ.



ð ʅʝ ʚʩʝ. ʇʨʦʙʝʛʘʷ ʧʦ ʧʦʣʷʥʝ, ʪʳ ʩʧʫʛʥʫʣ ʙʘʙʦʯʢʫ, ʩʠʜʝʚʰʫʶ ʥʘ 
ʮʚʝʪʢʝ. ɹʘʙʦʯʢʘ ʫʣʝʪʝʣʘ ʩ ʧʦʣʷʥʳ ʠ ʟʘʣʝʪʝʣʘ ʩʢʚʦʟʴ ʟʦʣʦʯʝʥʫʶ 
ʨʝʰʝʪʢʫ ʚ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʠʡ ʩʘʜ. ʆʪ ʵʪʦʡ ʙʘʙʦʯʢʠ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ ʛʫʩʝʥʠʮʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʛʦʜʫ ʟʘʧʦʣʟʝʪ ʥʘ ʛʦʣʫʶ ʰʝʶ ʤʦʣʦʜʦʡ ʩʧʷʱʝʡ 
ʢʦʨʦʣʝʚʳ. ʊʘ ʠʩʧʫʛʘʝʪʩʷ, ʫ ʥʝʝ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ ʚʳʢʠʜʳʰ ʧʣʦʜʘ, 
ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ɺʣʘʩʪʴ ʟʘʭʚʘʪʠʪ ʙʨʘʪ 
ʢʦʨʦʣʷ ð ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʢʦʚʘʨʥʳʡ, ʟʣʦʡ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʥ 
ʜʦʚʝʜʝʪ ʥʘʨʦʜ ʜʦ ʦʪʯʘʷʥʠʷ, ʚʳʟʦʚʝʪ ʚʦʣʥʝʥʠʷ ʠ ʩʤʫʪʳ, ʘ ʵʪʦ ʠ 
ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʩʪʨʘʥʫ ʢ ʨʘʟʦʨʝʥʠʶ ʠ ʛʠʙʝʣʠ.

ð ʅʫ ʭʦʨʦʰʦ, ʧʫʩʪʴ ʪʘʢ. ʇʫʩʪʴ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʧʦʩʪʠʯʴ ʩʚʷʟʠ 
ʷʚʣʝʥʠʡ. ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝʫʞʝʣʠ ʥʝʣʴʟʷ ʚʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʚ ʟʝʤʥʦʡ ʧʫʪʴ 
ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚ ʠʟʚʠʣʠʥʳ, ʠʟʛʠʙʳ ʵʪʦʛʦ ʧʫʪʠ, ʥʦ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʷ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʥʝʰʥʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʥʦ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ. 
ɸ ʧʦʪʦʤ ʫʞ ʚʥʝʰʥʠʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʵʪʠʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ.

ð ʇʦ-ʤʦʝʤʫ, ʵʪʦʛʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʙʫʤʘʛʘ ʪʝʨʧʠʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ. ɽʩʪʴ 
ʛʨʘʥʠʮʳ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɸ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʚ 
ʯʝʨʝʟ ʵʪʠ ʛʨʘʥʠʮʳ ʠ ʥʝ ʟʘʛʣʷʥʫʚ ʚ ʩʘʤʳʝ ʠʥʪʠʤʥʳʝ ʦʪʩʝʢʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʦʮʝʥʠʪʴ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʚʥʝʰʥʠʝ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʷ ʙʫʜʫ ʜʫʤʘʪʴ ð 
ʧʦʚʪʦʨʠʤʩʷ ð ʧʨʦ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʣʫʯʘʡ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʤʦʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʧʦʚʣʝʢ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ, ʪʦʛʜʘ 
ʢʘʢ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʥʝʤ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʷ ʧʨʦʡʜʫ ʤʠʤʦ 
ʢʘʞʫʱʝʛʦʩʷ ʧʫʩʪʷʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʙʳʣ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 
ʧʨʫʞʠʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʷ.

ɺʦʥ, ɻʦʥʯʘʨʦʚ ʧʠʰʝʪ ʚʦ "ʌʨʝʛʘʪʝ "ʇʘʣʣʘʜʘ", ʯʪʦ ʩʣʫʯʘʣʠʩʴ 
ʤʦʤʝʥʪʳ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʣʘʚʘʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʩʪʨʘʰʥʦ ʠ ʦʥ ʜʫʤʘʣ, 
ʯʪʦ ʢʦʨʘʙʣʴ ʛʠʙʥʝʪ, ʘ ʥʠʢʘʢʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ 
ʙʳʣʦ. ʀ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʢʦʨʘʙʣʴ ʠʥʦʛʜʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʥʘ 
ʚʦʣʦʩʦʢ ʦʪ ʛʠʙʝʣʠ, ʘ ɻʦʥʯʘʨʦʚ ʵʪʠʭ ʤʛʥʦʚʝʥʠʡ ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣ. 
ʊʘʢ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʢʦʨʘʙʣʴ ʚ ʦʢʝʘʥʝ, ʘ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʞʥʝʝ 
ʧʝʨʝʧʣʳʪʴ ʯʝʨʝʟ ʦʢʝʘʥ ʞʠʟʥʠ!

ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ð ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʜʦʢʦʧʘʚʰʠʩʴ ʜʦ ʪʝʭ ʠʩʪʠʥʥʳʭ ʪʦʣʯʢʦʚ ʠ 
ʧʦʜʚʦʜʥʳʭ ʢʘʤʥʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʥʷʣʠ ʝʝ ʪʝʯʝʥʠʝ. ʅʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʠʟ ʯʝʛʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʠ ʯʪʦ ʢ 
ʯʝʤʫ ʧʨʠʚʝʜʝʪ.

ɼʘ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʘ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ, ʥʘ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ, ʥʘ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʦʙʳʪʠʷ ʚʣʠʷʣ ʠ ʷ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʣʝʪ ʷ ʞʠʚʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʗ 
ʩʨʝʟʘʣ ʧʨʫʪʴʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʨʦʩʣʠ ʙʳ ʜʝʨʝʚʴʷ. ʗ ʩʘʞʘʣ ʜʝʨʝʚʴʷ, 



ʠ ʦʥʠ ʚʳʨʦʩʣʠ. ɸ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʣʶʜʴʤʠ? ɸ ʤʦʠ ʜʦʯʝʨʠ? ɸ ʤʦʠ ʢʥʠʛʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʯʠʪʘʣʠ ʞʝ, ʷ ʜʫʤʘʶ... ʥʫ, ʷ ʜʫʤʘʶ... ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʥʠ ʞʝ ʧʦʚʣʠʷʣʠ ʥʘ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʚ ʪʫ ʠʣʠ 
ʠʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʂʘʢ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ, ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ ʠ ʝʱʝ 
ʠʟʤʝʥʠʪʩʷ ʚ ʤʠʨʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʷ ʥʘʨʦʜʠʣʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ? ʀ ʢʫʜʘ 
ʚʝʜʝʪ ʤʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ? ʀ ʟʘʯʝʤ? ʀ ʥʘ ʯʝʤ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ?

ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʤʥʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʳʙʨʘʪʴ 
ʤʝʞʜʫ ʩʚʝʪʦʤ ʠ ʪʴʤʦʡ, ʜʦʙʨʦʤ ʠ ʟʣʦʤ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʠ ʧʦʩʣʘʣʠ. ʅʦ 
ʢʘʢ ʫʟʥʘʪʴ ʤʥʝ, ʢʫʜʘ ʚʩʝ ʞʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʢʣʦʥʠʪʩʷ ʩʪʨʝʣʢʘ? ʀ 
ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʘ ʣʠʭʦʨʘʜʦʯʥʦ ʤʝʯʝʪʩʷ ʦʪ ʦʜʥʦʡ ʢʨʘʩʥʦʡ ʯʝʨʪʳ ʜʦ ʜʨʫʛʦʡ 
ʯʝʨʝʟ ʚʝʩʴ ʮʠʬʝʨʙʣʘʪ?

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʨʘʩʥʘʷ ʯʝʨʪʘ ʥʘ ʮʠʬʝʨʙʣʘʪʘʭ ʧʨʠʙʦʨʦʚ ʦʟʥʘʯʘʝʪ 
ʧʨʝʜʝʣ ð ʚʳʩʰʠʡ ʚʝʨʭ ʠʣʠ ʥʠʟʰʠʡ ʥʠʟ.

ʅʘ ʤʥʦʛʠʭ ʧʨʠʙʦʨʘʭ ʦʥʘ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʫ, ʚʟʨʳʚ, ʪʝʤʥʦʪʫ, 
ʥʠʯʪʦ.

2

ʀʟ ʥʠʯʪʦ ʷ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ ʪʝʧʣʫʶ ʠʶʥʴʩʢʫʶ ʥʦʯʴ, ʙʣʠʞʝ ʢ ʫʪʨʫ. 
ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʧʝʨʚʳʤʠ ʟʝʤʥʳʤʠ ʟʚʫʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʫʩʣʳʰʘʣ, ʙʳʣʠ 
ʠʩʪʦʰʥʳʝ ʢʨʠʢʠ ʛʨʘʯʝʡ. ʆʥʠ ʚʩʝʛʜʘ ʢʨʠʯʘʪ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ.

ɺ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʰʘʛʘʭ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʛʦ, ʧʦʜ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʢʨʳʰʝʡ, 
ʜʦʤʘ ð ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʦʛʨʘʜʘ; ʢʠʨʧʠʯʥʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ, ʢʠʨʧʠʯʥʳʝ 
ʩʪʦʣʙʠʢʠ, ʢʦʚʘʥʳʝ ʨʝʰʝʪʢʠ, ʫʛʣʦʚʳʝ ʙʘʰʝʥʢʠ, ʢʨʝʩʪʳ ʥʘ ʥʠʭ. 
ʆʛʨʘʜʘ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʠ ʦʙʩʘʞʝʥʘ ʣʠʧʘʤʠ. ʀʭ ʧʦʩʘʜʠʣ ʤʦʡ 
ʜʝʜ ɸʣʝʢʩʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ. ʀʟ ʦʙʱʝʡ ʣʠʧʦʚʦʡ ʢʫʧʳ ʚʳʩʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʜʚʘ 
ʢʨʝʩʪʠʢʘ ð ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ. ʃʠʧʳ, ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʢ ʥʘʰʝʤʫ 
ʜʦʤʫ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʦʩʝʥʷʶʪ ʝʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘʚʠʩʘʶʪ 
ʩʚʦʠʤʠ ʢʨʦʥʘʤʠ ʥʘʜ ʢʨʳʰʝʡ, ʪʦ ʧʦʯʪʠ ʦʩʝʥʷʶʪ. ɸ ʥʘ ʣʠʧʘʭ ð 
ʢʦʣʦʥʠʠ ʛʨʘʯʠʥʳʭ ʛʥʝʟʜ. ʅʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʪʫ 
ʥʦʯʴ ʥʝ ʢʨʠʯʘʣʠ ʛʨʘʯʠ.

(ʅʝ ʧʦʪʦʤʫ ʣʠ ʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʟʘʩʳʧʘʶ ʚ ʩʚʦʝʤ. ʜʦʤʝ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʷ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʛʨʘʯʠʥʳʡ ʛʘʤ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʤʦʠ ʜʨʫʟʴʷ, ʧʨʠʝʭʘʚʰʠʝ ʚ 
ʛʦʩʪʠ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʫʩʥʫʪʴ, ʠ ʤʫʯʘʶʪʩʷ, ʠ ʧʨʦʢʣʠʥʘʶʪ ʛʨʘʯʝʡ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʫʜʠʚʣʷʶʪʩʷ, ʢʘʢ ʤʦ ʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʪʝʨʧʣʶ, ʥʝ ʧʦʩʙʨʘʩʳʚʘʶ ʛʨʘʯʠʥʳʝ 
ʛʥʝʟʜʘ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʥʝ ʠʟʚʝʜʫ ʛʦʨʣʘʩʪʳʭ ʧʪʠʮ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʧʦʩʦʙʦʤ.

ʅʝʨʚʳ ʫ ʤʝʥʷ ʠʟʜʝʨʛʘʥʳ, ʠʟʥʦʰʝʥʳ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʫ ʧʨʠʝʟʞʠʭ 



ʜʨʫʟʝʡ. ʗ ʠ ʩʘʤ ʥʝ ʤʦʛʫ ʫʩʥʫʪʴ, ʝʩʣʠ ʠʟ ʢʨʘʥʘ ʚ ʨʘʢʦʚʠʥʫ ʢʘʧʘʝʪ 
ʚʦʜʘ ʠʣʠ ʧʦʩʪʫʢʠʚʘʝʪ ʥʘ ʚʝʪʨʫ ʦʪʢʨʳʪʘʷ ʬʦʨʪʦʯʢʘ. ʅʦ 
ʦʛʣʫʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʥʘʜʩʘʜʥʦʛʦ. ʢʨʠʢʘ ʛʨʘʯʝʡ ʷ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʩʣʳʰʫ. ʗ ʢʨʝʧʢʦ ʩʧʣʶ ʧʦʜ ʢʨʦʚʣʝʡ ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʛʜʝ ʷ ʚʦʟʥʠʢ 
ʠʟ ʥʠʯʪʦ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚ ʪʝʧʣʫʶ ʠʶʥʴʩʢʫʶ ʥʦʯʴ.)

ʂʦʣʝʙʣʶʱʘʷʩʷ, ʥʝ ʧʨʠʤʢʥʫʚʰʘʷ ʥʠ ʢ ʪʝʤʥʳʤ, ʥʠ ʢ ʩʚʝʪʣʳʤ ʩʠʣʘʤ, 
ʥʝ ʩʫʤʝʚʰʘʷ ʚʳʙʨʘʪʴ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʘʷ, ʯʴʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʚʟʷʪʴ, ʜʫʰʘ ʣʝʪʝʣʘ 
ʩʢʚʦʟʴ ʤʠʨʦʟʜʘʥʠʝ, ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʥʘʷ ʢ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʘʷ, 
ʙʨʦʰʝʥʥʘʷ ʚʳʩʰʝʡ ʚʦʣʝʡ ʚ ʟʠʷʶʱʫʶ ʪʝʤʥʫʶ ʧʫʩʪʦʪʫ.

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, ʦʥʘ ʫʞʝ ʟʘʙʳʣʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦ ʵʪʦʛʦ, ʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʣʝ. ʆʥʘ ʛʣʫʭʘ, ʩʣʝʧʘ ʠ ʥʝʤʘ. ʆʥʘ 
ð ʥʠʯʝʛʦ. ʆʥʘ ʦʪʢʣʶʯʝʥʘ ʦʪ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʤʯʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʨʦʰʝʥʘ, ʚ ʩʠʣʫ ʟʘʜʘʥʥʦʩʪʠ, ʠʥʝʨʮʠʠ.

ʅʝ ʷʩʝʥ ʚʦʧʨʦʩ: ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʦʥʘ ʧʨʦʤʘʭʥʫʪʴʩʷ ʤʠʤʦ ʩʝʣʘ, ʤʠʤʦ ʜʦʤʘ, 
ʤʠʤʦ ʢʨʦʭʦʪʥʦʛʦ ʢʦʤʦʯʢʘ ʤʘʪʝʨʠʠ ð ʥʦʚʦʛʦ ʞʠʣʠʱʘ, ʫʛʦʪʦʚʘʥʥʦʛʦ 
ʝʡ ʥʘ ʚʝʩʴ ʠʩʧʳʪʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʨʦʢ? ʇʨʦʤʘʭʥʝʪʩʷ, ʰʣʝʧʥʝʪʩʷ ʛʜʝ-
ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʙʦʣʦʪʦ, ʚ ʨʝʯʥʦʡ ʦʤʫʪ ʠʣʠ ʚ ʢʦʣʦʜʝʮ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʢʘʞʫʪ: 
ʨʝʙʝʥʦʢ ʫʤʝʨ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʦʜʦʚ.

ʅʦ ʚʨʝʤʷ ʚʳʚʝʨʝʥʦ ʜʦ ʜʦʣʝʡ ʩʝʢʫʥʜʳ, ʢʦʦʨʜʠʥʘʪʳ ʟʘʜʘʥʳ ʪʦʯʥʳʝ, ʠ 
ʦʥʘ ʣʝʪʠʪ.

ʂʘʢ ʦʥʠ ʫʞʠʚʫʪʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ð ʚʝʯʥʘʷ ʜʫʰʘ ʠ ʝʝ ʥʦʚʦʝ, 
ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʞʠʣʠʱʝ: ʢʪʦ ʢʦʛʦ ʙʫʜʝʪ ʤʫʯʠʪʴ, ʢʪʦ ʢʦʛʦ ʙʫʜʝʪ 
ʨʘʜʦʚʘʪʴ? "ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʝʯʥʘʷ ʜʫʰʘ ʦʮʝʥʠʣʘ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʪʝʣʦ". ʕʪʦʡ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʥʦʡ ʩʪʨʦʢʠ ʪʦʛʜʘ.ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ.

ɺʦʪ ʥʝʢʘʷ ʛʦʣʫʙʠʟʥʘ ʚʧʝʨʝʜʠ ʠ ʚʦʢʨʫʛ. ʅʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʢʨʫʪʦʝ 
ʟʘʤʝʜʣʝʥʥʦʝ ʧʘʜʝʥʴʝ. ɹʳʩʪʨʦ ʥʘʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʛʣʦʙʘʣʴʥʘʷ ʢʨʠʚʠʟʥʘ 
ʧʣʘʥʝʪʳ. ʆʢʝʘʥʳ, ʤʘʪʝʨʠʢʠ, ʥʘʨʦʜʳ. ʆʯʝʥʴ ʫʞ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʠʯʥʘ ʪʘ 
ʤʠʰʝʥʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʝʡ ʧʦʧʘʩʪʴ. ʅʫ ʣʘʜʥʦ ʙʳ ʮʝʣʳʡ 
ʥʘʨʦʜ, ʥʫ ʣʘʜʥʦ ʙʳ ʛʦʨʦʜ, ʘ ʪʦ... ʀ ʢʘʢ ʦʥʘ ʫʤʝʩʪʠʪʩʷ ʚ ʩʪʦʣʴ 
ʤʘʣʦʛʘʙʘʨʠʪʥʦʤ ʞʠʣʠʱʝ, ʝʩʣʠ ʩʘʤʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʘ?

ʅʦ ʩʝʡʯʘʩ ʦʥʘ ʦʪʢʣʶʯʝʥʘ ʦʪ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, ʣʦʢʘʣʠʟʦʚʘʥʘ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʝʪʘ ʦʥʘ 
ʩʚʝʜʝʥʘ ʢ ʥʠʯʪʦ. ʋ ʥʝʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʥʷʪʘ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʧʨʦʰʣʦʤ ʠ 
ʟʥʘʥʠʝ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʇʦʣʥʘʷ ʪʝʤʥʦʪʘ ʠ ʧʦʣʥʘʷ ʪʠʰʠʥʘ. ʅʝʙʳʪʠʝ.

ɿʝʤʣʷ, ʛʜʝ ʝʡ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ, 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ. ɽʝ ʢʨʘʷ ʨʘʩʧʨʷʤʣʷʶʪʩʷ. ʆʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʧʣʦʩʢʦʡ. ʇʦʪʦʤ ʢʨʘʷ ʟʘʛʠʙʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʫʞʝ ʢʚʝʨʭʫ, ʠ ʟʝʤʣʷ ʧʦʭʦʞʘ 



ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʧʦʣʦʛʫʶ ʯʘʰʫ, ʜʦ ʢʨʘʝʚ ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʫʶ ʣʫʥʥʳʤ ʩʚʝʪʦʤ.

ʊʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʝ ʧʨʦʤʘʭʥʫʣʘʩʴ ʜʫʰʘ. ɼʚʘ ʢʨʝʩʪʠʢʘ ʚʳʩʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʠʟ 
ʢʫʧʳ ʜʝʨʝʚʴʝʚ ð ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʦʨʠʝʥʪʠʨ. ʅʝʤʥʦʛʦ ʧʨʘʚʝʝ ʙʣʝʩʪʠʪ ʦʪ 
ʨʦʩʳ ʠ ʣʫʥʳ ʞʝʣʝʟʥʘʷ ʢʨʳʰʘ ʜʦʤʘ. ɾʝʣʪʦʚʘʪʳʤ ʩʚʝʪʦʤ ʢʝʨʦʩʠʥʦʚʦʡ 
ʣʘʤʧʳ ʩʚʝʪʠʪʩʷ ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʦʢʥʦ ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʵʪʘʞʝ. ʉʫʝʪʷʪʩʷ ʣʶʜʠ, 
ʛʨʝʝʪʩʷ ʚʦʜʘ. ʅʘ ʰʠʨʦʢʦʡ ʢʨʦʚʘʪʠ ʩ ʬʘʥʝʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʦʨʝʭʦʤ 
ʩʧʠʥʢʘʤʠ ʤʝʯʝʪʩʷ ʞʝʥʱʠʥʘ. ʂʨʝʩʪʠʢ ʮʝʨʢʚʠ, ʣʠʧʳ, ʞʝʣʝʟʥʘʷ ʢʨʳʰʘ, 
ʦʢʥʦ... ʂʨʠʚʘʷ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʝʪʘ ʛʘʩʥʝʪ, ʢʘʢ ʩʣʝʜ ʟʚʝʟʜʳ, 
ʩʢʘʪʠʚʰʝʡʩʷ ʧʦ ʣʝʪʥʝʤʫ ʥʝʙʦʩʚʦʜʫ. ʀʣʠ ʢʘʢ ʩʣʝʜ ʦʪ ʪʨʘʩʩʠʨʫʶʱʝʡ 
ʧʫʣʠ, ʧʦʧʘʚʰʝʡ ʚ ʮʝʣʴ. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʪʝʤʥʦʪʳ ʠ ʪʠʰʠʥʳ, 
ʥʝʙʳʪʠʷ... ʐʣʝʧ! ʊʠʰʠʥʘ ʣʦʧʥʫʣʘ, ʚʟʦʨʚʘʣʘʩʴ ʦʛʣʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʢʨʠʢʦʤ ʛʨʘʯʝʡ ʥʘ ʩʪʘʨʳʭ ʣʠʧʘʭ.

ʊʦʪʯʘʩ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʟʝʤʥʳʝ ʟʚʫʢʠ. ʂʪʦ-ʪʦ ʩʢʘʟʘʣ:

ð ʅʫ, ʚʦʪ ʠ ʚʩʝ. ʄʫʞʠʢ. ʇʦʟʜʨʘʚʣʷʶ.

ɸ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʧʨʦʰʝʧʪʘʣʘ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦ, ʣʝʞʘ ʥʘ ʩʧʠʥʝ:

ð ʉʣʘʚʘ ʊʝʙʝ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʣʘʚʘ ʊʝʙʝ!

ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʚʩʝʤ ʨʘʟʜʘʣʩʷ ʚʳʩʦʢʠʡ ʟʘʣʠʚʠʩʪʳʡ ʢʨʠʢ. ʕʪʦ ʟʘʢʨʠʯʘʣʘ 
ʫʞ ʩʘʤʘ ʦ ʥ ʘ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʪ ʥʝʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ 
ʪʝʩʥʦʪʳ ʥʦʚʦʛʦ ʦʙʠʪʘʣʠʱʘ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʨʘʟʫ, ʞʝ ʧʦʥʷʣʘ ʚʩʶ 
ʞʝʩʪʢʦʩʪʴ ʧʨʠʛʦʚʦʨʘ ʠ ʚʩʶ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ. 
ɸ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥʘ ʟʘʢʨʠʯʘʣʘ ʦʪ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʦʤʘʭʥʫʣʘʩʴ, 
ʯʪʦ ʢʦʥʯʠʣʠʩʴ ʧʦʣʥʳʝ ʪʝʤʥʦʪʘ ʠ ʪʠʰʠʥʘ, ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ ʧʦʣʥʦʝ ʥʠʯʪʦ.

ʊʝʧʝʨʴ ð ʠʩʪʦʰʥʳʝ ʢʨʠʢʠ ʛʨʘʯʝʡ, ʰʝʧʦʪ ʚ ʜʦʤʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ð 
ʤʘʣʴʯʠʢ, ʨʘʩʧʣʳʚʯʘʪʳʡ ʩʚʝʪ ʦʪ ʢʝʨʦʩʠʥʦʚʦʡ ʣʘʤʧʳ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʫʞʝ 
ʥʝʥʫʞʥʳʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʨʘʩʩʚʝʣʦ. ʊʝʧʝʨʴ ð ʙʳʪʠʝ.
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ʇʨʝʜʳʜʫʱʠʡ ʜʝʥʴ ʙʳʣ ʷʨʢʠʤ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʤ. ʊʨʦʠʮʘ. ɺ ʮʝʨʢʦʚʴ ʰʣʠ 
ð ʤʫʞʠʢʠ ʚ ʢʘʨʪʫʟʘʭ ʩ ʣʘʢʦʚʳʤʠ ʢʦʟʳʨʴʢʘʤʠ, ʘ ʙʘʙʳ ʚ ʙʝʣʳʭ 
ʧʣʘʪʦʯʢʘʭ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ʛʦʨʦʰʝʢ ʠʣʠ ʮʚʝʪʦʯʢʘʤʠ. ɸ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʮʚʝʪʳ. ʅʘ ʧʦʣʫ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ð ʮʚʝʪʳ. ʀʢʦʥʳ ʫʢʨʘʰʝʥʳ ʮʚʝʪʘʤʠ, ʘ ʜʦʤʘ 
ʚ ʩʝʣʝ ð ʤʦʣʦʜʳʤʠ ʙʝʨʝʟʢʘʤʠ.

ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʚ ʩʦʩʝʜʥʝʤ, ʙʦʣʴʰʦʤ (ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʥʘʰʠʤ) ʪʦʨʛʦʚʦʤ 
ʩʝʣʝ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ ð ʧʨʝʩʪʦʣ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʫ ʥʠʭ ʚʦ ʠʤʷ ʊʨʦʠʮʳ. ɹʦʣʴʰʦʝ 
ʛʫʣʷʥʴʝ ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʝʣʝ, ʠ ʚ ʂʣʝʱʠʢʦʚʦʡ ʨʦʱʝ ð ʚ ʙʝʨʝʟʦʚʦʤ ʣʝʩʫ, 
ʚ ʢʠʣʦʤʝʪʨʝ ʦʪ ʏʝʨʢʫʪʠʥʘ. ʄʦʠ ʩʝʩʪʨʳ, ʜʝʚʠʮʳ, ʂʣʘʚʜʠʷ ʜʚʘʜʮʘʪʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʜʘ, ʫʞʝ ʦʢʦʥʯʠʚʰʘʷ ʦʙʨʘʟʮʦʚʫʶ ʞʝʥʩʢʫʶ ʛʠʤʥʘʟʠʶ ʚ 
ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ, ʊʦʥʷ ð ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ɺʘʣʝʥʪʠʥʘ 
(ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʦʥʘ ʩʪʘʥʝʪ ʤʦʝʡ ʢʨʝʩʪʥʦʡ) ð ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠ ʠ 
ʂʘʪʶʰʘ ð ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʛʫʣʷʣʠ ʚ ʂʣʝʱʠʢʦʚʦʡ ʨʦʱʝ 
ʠ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ. ʅʘ ʥʠʭ ʙʳʣʠ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʚʝʪʣʳʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʩʦʣʦʤʝʥʥʳʝ ʰʣʷʧʢʠ ʩ ʣʝʥʪʘʤʠ ʠ ʩʚʝʪʣʳʝ ʞʝ ʣʝʪʥʠʝ ʧʣʘʪʴʷ. ʆʥʠ 
ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʙʣʠʞʝ ʢ ʚʝʯʝʨʫ ʵʪʦʛʦ ʊʨʦʠʮʳʥʘ ʜʥʷ ʢ ʜʦʤʫ ʜʦʢʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʃʝʙʝʜʝʚʘ ʧʦʜʲʝʭʘʣ ʥʘ ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ, ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʦʤ 
ʚ ʣʝʛʢʠʡ ʪʘʨʘʥʪʘʩ, ʠʭ ʦʪʝʮ, ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ. ɾʝʥʘ ʜʦʢʪʦʨʘ 
(ʦʥʘ ʞʝ ʘʢʫʰʝʨʢʘ), ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ʇʘʚʣʦʚʥʘ, ʩʝʣʘ ʚ ʪʘʨʘʥʪʘʩ, ʠ ʪʦʪ, 
ʣʝʛʢʦ ʧʨʫʞʠʥʷ ʥʘ ʨʝʩʩʦʨʘʭ, ʧʦʚʝʟ ʝʸ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ɸʣʝʧʠʥʘ.

ʉʯʠʪʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʩ 13 ʥʘ 14 ʠʶʥʷ, ʠ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, 14 ʠʶʥʷ ʷ ʚʩʝʛʜʘ ʩʯʠʪʘʣ ʜʥʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʦʥʦ 
ʠ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʘʥʢʝʪʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʟʘʧʦʣʥʷʪʴ, 
ʠ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʪʘʤ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʩʧʨʘʚʢʘʭ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ɹʦʣʴʰʦʡ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʠ, ʜʦ ʤʥʦʛʦʪʦʤʥʦʛʦ ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢʘ, 
ʠʟʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʂʪʦ 
ʝʩʪʴ ʢʪʦ".

ʅʦ ʦʜʥʘʞʜʳ ʤʥʝ ʧʦʟʚʦʥʠʣʘ ʃʶʜʘ ɻʨʝʙʝʥʱʠʢʦʚʘ, ʧʦʵʪʝʩʩʘ, ʪʦʥʢʠʡ 
ʣʠʨʠʢ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʧʦʤʦʛ ʥʝʢʦʛʜʘ ʩ ʚʳʭʦʜʦʤ ʧʝʨʚʦʡ ʢʥʠʛʠ.

ð ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʩʚʦʜʥʳʡ ʢʘʣʝʥʜʘʨʴ ʩ XVI 
ʚʝʢʘ ʧʦ XXII. ɺʳ ʨʦʜʠʣʠʩʴ 14 ʠʶʥʷ 1924 ʛʦʜʘ. ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʙʳʣʘ 
ʩʫʙʙʦʪʘ, ʧʦʩʣʫʰʘʡʪʝ ʦ ʣʠʯʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚʘʭ ʣʶʜʝʡ, ʨʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʚ 
ʩʫʙʙʦʪʫ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʷʧʦʥʩʢʦʤʫ ʛʦʨʦʩʢʦʧʫ...

ð ʃʶʙʝʟʥʘʷ ʃʶʜʤʠʣʘ ɸʥʘʪʦʣʴʝʚʥʘ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥ ʚʘʤ ʟʘ ʟʚʦʥʦʢ ʠ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʥʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʩʫʙʙʦʪʫ. ʅʠ ʚ 
ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ.

ð ʅʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ! 14 ʠʶʥʷ 1924 ʛʦʜʘ ʙʳʣʘ ʩʫʙʙʦʪʘ...



ð ɿʥʘʯʠʪ, ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ ʥʝ 14 ʠʶʥʷ.

ð ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ?

ð ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ɼʫʭʦʚ ʜʝʥʴ. ɽʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ. 
ɺʩʝʛʜʘ ð ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝ ʊʨʦʠʮʳ. ɸ ʊʨʦʠʮʘ ʚʩʝʛʜʘ ʚ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ. ʆʥʘ ʤʝʥʷʝʪ ʯʠʩʣʘ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʇʘʩʭʠ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʚ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ. ɼʫʭʦʚ ʜʝʥʴ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ. ʇʦʥʠʤʘʝʪʝ?

ð ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʚʳ ʫʚʝʨʝʥʳ ʥʘʩʯʝʪ ɼʫʭʦʚʘ ʜʥʷ?

ð ʋʚʝʨʝʥ... ɺ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʝ ʤʦʛʣʠ ʟʘʙʳʪʴ ʠʣʠ ʧʝʨʝʧʫʪʘʪʴ ʯʠʩʣʘ, ʥʦ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢ ð ʥʝʪ. ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʤʦʠ ʩʝʩʪʨʳ ʛʫʣʷʣʠ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ, 
ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ? ɹʳʣʘ ʊʨʦʠʮʘ. ʆʥʠ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʥʘ 
ʪʘʨʘʥʪʘʩʝ ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʟʘ ɽʣʠʟʘʚʝʪʦʡ ʇʘʚʣʦʚʥʦʡ...

ð ʂʪʦ ʪʘʢʘʷ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ʇʘʚʣʦʚʥʘ?

ð ɸʢʫʰʝʨʢʘ. ʇʦʥʠʤʘʝʪʝ? ɸ ʥʦʯʴʶ, ʙʣʠʞʝ ʢ ʫʪʨʫ, ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ. ʉ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʷ, ʥʘ ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʞʝ ʚ ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ. ɺ 
ɼʫʭʦʚ ʜʝʥʴ.

ð ʅʫ ʟʥʘʯʠʪ, 16-ʛʦ? ɸ ʢʘʢ ʞʝ ʚʘʤ ʪʝʧʝʨʴ ʙʳʪʴ?

ð ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ... ð ɺʜʨʫʛ ʤʝʥʷ ʦʩʝʥʠʣʦ: ð ɿʥʘʝʪʝ ʯʪʦ? ʊʝʧʝʨʴ ʷ 
ʙʫʜʫ ʦʪʤʝʯʘʪʴ ʩʚʦʡ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʩʢʦʣʴʟʷʱʝʤʫ ʛʨʘʬʠʢʫ...

ð ʊʦ ʝʩʪʴ?

ð ʅʫ ʢʘʢ ʞʝ... ʊʨʦʠʮʘ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʩ ʯʠʩʣʘ ʥʘ ʯʠʩʣʦ, ʠ ɼʫʭʦʚ ʜʝʥʴ 
ʪʦʞʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ... ʜʘʡʪʝ ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʴ... ʇʘʩʭʘ ʙʳʣʘ 
30 ʘʧʨʝʣʷ... ʧʣʶʩ ʩʝʤʴ ʥʝʜʝʣʴ... ʊʨʦʠʮʘ ʙʫʜʝʪ 18 ʠʶʥʷ. ɼʫʭʦʚ 
ʜʝʥʴ 19-ʛʦ. ɿʥʘʯʠʪ, ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʷ ʙʫʜʫ ʦʪʤʝʯʘʪʴ ʩʚʦʡ ʜʝʥʴ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ 19 ʠʶʥʷ. ɸ ʥʘ ʙʫʜʫʱʠʡ ʛʦʜ, ʩʢʘʞʝʤ,ð 11 ʠʶʥʷ... 
ɺʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦ! ʅʦ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ɼʫʭʦʚ ʜʝʥʴ, ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ?..

ʃʶʜʤʠʣʘ ɸʥʘʪʦʣʴʝʚʥʘ, ʧʦʵʪʝʩʩʘ ʠ ʪʦʥʢʠʡ ʣʠʨʠʢ, ʚʩʝ ʧʦʥʷʣʘ.
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ʀʪʘʢ ð ʰʣʝʧ! ʈʘʟʨʳʚ ʦʙʦʣʦʯʢʠ ʥʝʙʳʪʠʷ ʠ ʢʨʠʢʠ ʛʨʘʯʝʡ.

ɿʝʤʣʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʯʫʪʠʣʩʷ, ʠʤʝʣʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʥʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʨʘʝʤ ʠ ʘʜʦʤ. ʕʪʦ ʠ ʧʦʥʷʪʥʦ, 
ʝʩʣʠ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʛʣʘʚʥʫʶ ʮʝʣʴ, ʨʘʜʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʝʥʷ ʩʶʜʘ 
ʟʘʙʨʦʩʠʣʦ. ʏʪʦʙ ʚʳʙʨʘʪʴ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʢʨʘʡʥʦʩʪʷʤʠ, 
ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʠ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʙʳʣʠ ʠ ʯʪʦʙʳ ʷ ʠʤʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʢ ʥʠʤ 
ʧʨʠʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ.

ʗ ʥʝ ʤʦʛ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʢʘʢ ʚ ʪʠʰʠʥʝ ʠʶʥʴʩʢʦʡ ʥʦʯʠ, ʧʦʜ 
ʧʦʣʦʛʦʤ ʧʨʦʭʣʘʜʥʦʛʦ ʣʝʩʘ ʮʚʝʪʫʪ ʠ ʙʣʘʛʦʫʭʘʶʪ ʯʠʩʪʳʝ, ʙʝʣʳʝ 
ʥʦʯʥʳʝ ʬʠʘʣʢʠ ʠ ʢʘʢ ʥʦʯʥʳʝ ʙʘʙʦʯʢʠ ʧʨʠʣʝʪʘʶʪ ʢ ʥʠʤ, ʪʦ 
ʟʝʣʝʥʦʚʘʪʦ ʩʚʝʪʷʩʴ, ʚʩʧʳʭʠʚʘʷ ʚ ʣʫʥʥʳʭ ʧʷʪʥʘʭ, ʪʦ ʧʦʛʘʩʘʷ, 
ʟʘʣʝʪʝʚ ʚ ʪʝʥʝʚʳʝ ʤʝʩʪʘ. ʗ ʥʝ ʤʦʛ ʚʠʜʝʪʴ ʜʘʞʝ ʧʳʰʥʦʛʦ 
ʞʘʩʤʠʥʦʚʦʛʦ ʢʫʩʪʘ, ʮʚʝʪʫʱʝʛʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʫ ʥʘʩ ʧʦʜ ʦʢʥʘʤʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ʙʝʣʳʤʠ ʠ ʜʫʰʠʩʪʳʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʥʠ 
ʚʠʜʝʪʴ, ʥʠ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʢʘʢ ʚ ʵʪʫ ʞʝ ʠʶʥʴʩʢʫʶ ʥʦʯʴ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ ʠ 
ʣʘʛʝʨʷʭ ʫʤʠʨʘʶʪ ʠʣʠ ʤʫʯʘʶʪʩʷ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʩʤʝʨʪʠ ʥʝʚʠʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, 
ʢʘʢ ʠʭ ʩʪʨʝʣʷʶʪ ʚ ʟʘʪʳʣʦʢ ʚ ʧʦʜʚʘʣʘʭ ʨʘʟʥʳʭ ʆɻʇʋ, ʯʪʦ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩʦ ʩʪʨʝʣʴʙʦʡ ʚ ʣʦʙ ʠʣʠ ʚ 
ʩʝʨʜʮʝ.

ʐʝʣ ʠʶʥʴ 1924 ʛʦʜʘ. ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʮʚʝʣʠ ʥʦʯʥʳʝ ʬʠʘʣʢʠ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, 
ʣʝʪʘʣʠ ʥʦʯʥʳʝ ʙʘʙʦʯʢʠ ʚ ʪʠʰʠʥʝ ʧʦʜʣʫʥʥʦʛʦ ʣʝʩʘ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, 
ʩʪʨʘʜʘʣʠ ʣʶʜʠ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʚ ʵʪʫ ʥʦʯʴ ʫʙʠʚʘʣʠ ʣʶʜʝʡ.

ɺ ʤʦʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʥʠʯʝʛʦ ʥʠ ʚʠʜʝʪʴ, ʥʠ 
ʟʥʘʪʴ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ, ʧʦʧʘʚ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʩʨʘʟʫ ʞʝ, ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʤʦʛ ʙʳ 
ʦʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʢʦʩʤʦʥʘʚʪʫ, ʧʨʠʣʝʪʝʚʰʝʤʫ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ 
ʧʣʘʥʝʪʫ, ʪʦ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʤʠʥʫʪ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʥʘʭʦʞʫʩʴ ʚ ʨʘʶ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʷ ʤʦʛ ʙʳ ʚ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʪʠʯʴ 
ʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʚʟʦʨʦʤ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʣʘʥʝʪʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʪʦ, 
ʫʞʘʩʥʫʚʰʠʩʴ, ʷ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʥʷʣ ʙʳ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʟʘʙʨʦʩʠʣʦ ʚ ʘʜ.

ʂʦʛʜʘ ʙʳ ʩʦʟʚʘʣʠ ʩʘʤʳʭ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʠ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ ʠʤ, 
ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʛʦʣʳʡ ʢʘʤʝʥʴ ʠ ʥʫʞʥʦ ʫʢʨʘʩʠʪʴ ʝʛʦ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʦ ʠ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʦ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʢʨʘʩʦʪʘ 
ʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʣʘ, ʙʫʜʠʣʘ ʜʦʙʨʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʜʝʣʘʣʘ ʣʫʯʰʝ ʠ ʯʠʱʝ, ʠ 
ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʘʜʦʝʩʪʴ, ʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʟʘʩʫʯʠʚ ʨʫʢʘʚʘ 
ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ ʙʳ ʟʘ ʨʘʙʦʪʫ, ð ʯʪʦ ʞʝ, ʨʘʟʚʝ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ 
ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʝ ʟʝʤʥʦʛʦ ʥʝʙʘ? ʉ ʣʫʥʦʡ ʠ ʩʦʣʥʮʝʤ, ʚ 
ʟʚʝʟʜʘʭ ʠ ʦʙʣʘʢʘʭ, ʩ ʨʘʜʫʛʘʤʠ ʠ ʟʦʨʷʤʠ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʪʝʥʢʘʭ 
ʟʘʢʘʪʦʚ ʠ ʚʦʩʭʦʜʦʚ?



ʈʘʟʚʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʝ ʟʝʤʥʳʭ 
ʤʦʨʝʡ, ʛʦʨ, ʨʝʢ, ʦʟʝʨ, ʚʦʜʦʧʘʜʦʚ, ʜʝʨʝʚʴʝʚ, ʮʚʝʪʦʚ, ʥʘʢʦʥʝʮ?

ʂʦʛʜʘ ʙʳ ʩʦʟʚʘʣʠ ʩʘʤʳʭ ʠʟʦʱʨʝʥʥʳʭ ʠʥʢʚʠʟʠʪʦʨʦʚ ʠ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ, 
ʯʪʦ ʚʦʪ ʦʙʦʨʫʜʫʝʪʩʷ ʥʝʢʘʷ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷ, ʥʝʢʦʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʜʣʷ 
ʤʫʯʝʥʠʡ ʠ ʧʳʪʦʢ ʣʶʜʝʡ, ʯʪʦ ʞʝ, ʨʘʟʚʝ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ 
ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʠʟʦʱʨʝʥʥʳʝ ʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʧʳʪʢʠ, ʥʘʙʦʨ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʩ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ?

ʏʪʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʦʙʝ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʙʳʣʠ ʪʫʪ ʞʝ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ 
ʨʷʜʦʤ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʪʠʯʴ ʠʭ ʦʙʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʠ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʨʘʩʦʪʫ 
ʟʝʤʣʠ, ʠ ʚʝʣʠʢʦʝ ʟʣʦ, ʮʘʨʠʚʰʝʝ ʥʘ ʥʝʡ, ʠ ʥʫʞʥʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʮʝʣʘʷ 
ʞʠʟʥʴ. ɼʣʷ ʧʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʦʥʘ ʠ ʙʳʣʘ ʤʥʝ ʜʘʥʘ.

ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʚ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʝ ʧʣʘʚʘʥʴʝ ʯʝʨʝʟ 
ʟʝʤʥʫʶ ʶʜʦʣʴ, ʙʳʣ ʜʘʥ ʤʥʝ ʢʦʤʧʘʩ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, 
ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʣ ʩ ʛʦʜʘʤʠ ʚʩʝ ʨʝʞʝ ʠ ʨʝʞʝ, ʘ ʙʳʣʠ ʛʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʣ ʩʦʚʩʝʤ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ.

ʆʪʯʝʪʣʠʚʦ ʧʦʤʥʶ ʫʨʦʢ ʦ ʜʚʫʭ ʢʨʘʡʥʦʩʪʷʭ ʟʝʤʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ, 
ʧʨʝʧʦʜʘʥʥʳʡ ʤʥʝ ʤʘʪʝʨʴʶ ʥʘ ʩʘʤʳʭ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʨʘʭ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʠ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ, ʫʯʠʚʰʠʝ ʤʝʥʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʥʠ ʧʠʩʘʪʝʣʠ, ʢʥʠʛʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʫʩʧʝʣ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ, ʥʝ ʧʦʜʘʨʠʣʠ ʤʥʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʷʩʥʦʡ ʠ 
ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʦʡ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣʘ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ.

ð ʋ ʪʝʙʷ,ð ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʦʥʘ,ð ʛʜʝ ʙʳ ʪʳ ʥʠ ʙʳʣ ʠ ʯʪʦ ʙʳ ʪʳ ʥʠ 
ʜʝʣʘʣ, ʚʩʝʛʜʘ ʟʘ ʧʨʘʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ʩʪʦʠʪ ɸʥʛʝʣ, ʘ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ð 
ʩʘʪʘʥʘ. (ʆʥʘ ʥʘʟʳʚʘʣʘ ʝʛʦ ð ʃʫʢʘʚʳʡ.) ʆʥʠ ʚʠʜʷʪ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʪʳ 
ʜʝʣʘʝʰʴ, ʠ ʜʘʞʝ ʟʥʘʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʳ ʜʫʤʘʝʰʴ.

ʀ ʚʦʪ, ʝʩʣʠ ʪʳ ʩʜʝʣʘʝʰʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʭʦʨʦʰʝʝ, ʜʦʙʨʦʝ... ʥʫ ʪʘʤ, 
ʟʘʩʪʫʧʠʰʴʩʷ ʟʘ ʪʦʛʦ, ʢʦʛʦ ʦʙʠʞʘʶʪ, ʧʦʜʘʰʴ ʤʠʣʦʩʪʳʥʶ, ʧʦʤʦʞʝʰʴ 
ʦʪʮʫ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʥʘʢʦʨʤʠʰʴ ʢʦʰʢʫ, ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʠʰʴʩʷ ʥʘ ʥʦʯʴ,ð ɸʥʛʝʣ 
ʟʘ ʧʨʘʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ʨʘʜʫʝʪʩʷ ʠ ʫʣʳʙʘʝʪʩʷ, ʘ ʃʫʢʘʚʳʡ ʤʦʨʱʠʪʩʷ ʠ 
ʢʦʨʯʠʪʩʷ, ʩʣʦʚʥʦ ʝʛʦ ʧʦʜʞʘʨʠʚʘʶʪ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʪʳ ʩʜʝʣʘʝʰʴ ʜʫʨʥʦʝ ð 
ʦʙʠʜʠʰʴ ʜʝʚʦʯʢʫ ʠʣʠ ʩʪʘʨʫʰʢʫ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʩʣʘʙʝʝ ʪʝʙʷ, 
ʝʩʣʠ ʦʛʦʨʯʠʰʴ ʦʪʮʘ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʙʫʜʝʰʴ ʣʝʥʠʪʴʩʷ, ʤʫʯʠʪʴ ʢʦʪʝʥʢʘ, 
ʪʦ ɸʥʛʝʣ ʟʘ ʧʨʘʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ʙʫʜʝʪ ʛʦʨʴʢʦ ʧʣʘʢʘʪʴ, ʘ ʃʫʢʘʚʳʡ 
ʟʣʦʨʘʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʩʤʝʷʪʴʩʷ.

ð ʇʦʯʝʤʫ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʩʤʝʷʪʴʩʷ?

ð ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʛʦ ʢʦʟʥʠ. ʕʪʦ ʦʥ ʥʘʰʝʧʪʘʣ ʪʝʙʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʫʨʥʦ, 
ʘ ʪʳ, ʜʫʨʘʯʦʢ, ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʣʩʷ. ɺʦʪ ʝʤʫ ʠ ʨʘʜʦʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʳ ʫ ʥʝʛʦ 



ʚ ʨʫʢʘʭ. ɺʦʪ ʦʥ ʠ ʭʠʭʠʢʘʝʪ ʠ ʧʦʪʠʨʘʝʪ ʨʫʢʠ.

ð ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ɸʥʛʝʣ ʥʝ ʰʝʧʯʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʧʦʩʪʫʧʘʣ ʭʦʨʦʰʦ?

ð ʀ ɸʥʛʝʣ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʤʳ ʝʛʦ ʤʝʥʴʰʝ ʩʣʫʰʘʝʤ.

ð ʇʦʯʝʤʫ?

ð ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʨʫʛʦʡ-ʪʦ, ʚʨʘʛ-ʪʦ ʝʛʦ ð ʃʫʢʘʚʳʡ... ɺʦʪ ʦʥʠ ʠ 
ʙʫʜʫʪ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʪʷʥʫʪʴ ʪʝʙʷ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʆʜʠʥ ʙʫʜʝʪ 
ʛʫʙʠʪʴ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʙʫʜʝʪ ʩʧʘʩʘʪʴ.

ʅʦʯʴʶ, ʣʝʞʘ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʷ ʦʙʝʱʘʣ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʫ 
ʤʝʥʷ ʤʦʡ ɸʥʛʝʣ ʙʫʜʝʪ ʩʤʝʷʪʴʩʷ ʠ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ, ʘ ʃʫʢʘʚʳʡ ʟʘ ʣʝʚʳʤ 
ʧʣʝʯʦʤ ʙʫʜʝʪ ʢʦʨʯʠʪʴʩʷ ʠ ʩʢʨʠʧʝʪʴ ʟʫʙʘʤʠ. ʀʟ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʪʪʝʥʢʦʚ ʥʘʜʦ ʙʳ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʪ, ʯʪʦ, ʢʘʢ ʞʝ ʷ ʧʦʜʚʝʜʫ 
ʤʦʝʛʦ ɸʥʛʝʣʘ, ʢʘʢ ʞʝ ʷ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʶ ʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ.
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ɼʦʤ, ʩʘʜ, ʩʝʣʦ ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʢʨʫʛ ʥʘʰʝʛʦ (ʝʩʣʠ 
ʟʘʣʝʟʪʴ ʥʘ ʢʨʳʰʫ) ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ,ð ʚʦʪ ʫʯʘʩʪʦʢ ʧʣʘʥʝʪʳ ʩʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ (ʠʟʚʠʣʠʩʪʦʡ ʨʝʯʢʦʡ, ʥʝʙʦʣʴʰʠʤʠ ʩʦʩʥʦʚʳʤʠ ʠ ʝʣʦʚʳʤʠ 
ʣʝʩʦʯʢʘʤʠ ʥʘ ʭʦʣʤʘʭ, ʦʚʨʘʛʘʤʠ, ʣʫʛʘʤʠ, ʧʦʣʷʤʠ), ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ 
ʤʥʝ ʜʣʷ ʟʝʤʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ.

ʀʟ ʪʨʝʭ ʩʣʘʛʘʝʤʳʭ ð ʜʦʤ, ʩʘʜ, ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ ð ʧʝʨʚʳʤ ʙʝʨʫ ʠ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʩʘʜ.

ɽʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʪʨʦʛʦ,ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʝʤ ʩʚʝʪʣʝʝ ʠ ʷʨʯʝ ʙʳʣ 
ʧʦʣʜʝʥʴ, ʪʝʤ ʩʚʝʪʣʝʝ ʙʳʣʦ ʠ ʫ ʥʘʩ ʥʘ ʜʚʦʨʝ. ʅʘʨʫʞʥʦʝ ʣʝʪʥʝʝ 
ʟʦʣʦʪʦ ʧʨʦʥʠʢʘʣʦ ʩʢʚʦʟʴ ʨʘʟʥʳʝ ʜʳʨʦʯʢʠ ʚ ʢʨʦʚʣʝ ʠ ʱʝʣʠ, 
ʪʷʥʫʣʦʩʴ ʥʘʠʩʢʦʩʴ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʜʚʦʨʘ ʞʝʣʪʳʤʠ, ʢʘʢ 
ʩʦʣʦʤʘ, ʣʠʥʠʷʤʠ, ʠʛʨʘʣʦ ʦʚʘʣʴʥʳʤʠ ʟʘʡʯʠʢʘʤʠ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʵʬʬʝʢʪʫ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢʘʟʘʣʦʩʴ: ʯʝʤ ʷʨʯʝ ʠ ʞʘʨʯʝ ʥʘ 
ʫʣʠʮʝ, ʪʝʤ ʪʝʤʥʝʝ ʠ ʧʨʦʭʣʘʜʥʝʝ ʫ ʥʘʩ ʥʘ ʜʚʦʨʝ. ʕʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʟʘʜʥʷʷ ʢʘʣʠʪʢʘ ʜʚʦʨʘ, ʙʫʜʫʯʠ ʦʪʚʦʨʝʥʥʦʡ ʚ ʩʘʜ, ʩʠʷʣʘ 
ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʝ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʘʞʝ ʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʢ ʯʠʩʪʦ-ʦʛʥʝʥʥʦʤʫ ʩʦʣʥʝʯʥʦʤʫ ʩʠʷʥʠʶ ʝʝ ʥʝ ʧʨʠʤʝʰʠʚʘʣʦʩʴ ʪʘʤ, 
ʜʘʣʴʰʝ, ʩʤʷʛʯʘʶʱʝʝ ʠ ʦʭʣʘʞʜʘʶʱʝʝ ʚʟʛʣʷʜ ʟʝʣʝʥʦʝ ʩʦʯʥʦʝ ʩʚʝʯʝʥʠʝ 
ʪʨʘʚʳ ʠ ʣʠʩʪʴʝʚ.

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʚʳʡʜʷ ʠʟ ʟʘʜʥʝʡ ʢʘʣʠʪʢʠ ʣʶʙʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ 
ʜʚʦʨʘ, ʧʦʧʘʩʪʴ ʩʨʘʟʫ ʚ ʤʠʨ ʛʨʷʜʦʢ ʩ ʦʛʫʨʮʘʤʠ, ʤʦʨʢʦʚʴʶ, ʣʫʢʦʤ. 



ʋ ʥʘʩ ʚʳ ʧʦʧʘʜʘʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʚ ʦʙʲʷʪʠʷ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʞʘʩʤʠʥʦʚʦʛʦ ʢʫʩʪʘ. 
ʆʥ ʙʳʣ ʚʳʩʦʢ ʠ ʦʙʰʠʨʝʥ, ʙʝʣʦʮʚʝʪʥʦʝ ʜʫʰʠʩʪʦʝ ʯʫʜʦ. ʉʣʦʚʥʦ 
ʣʝʙʝʜʴ ʦʧʫʩʪʠʣʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʠ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʧʦ ʦʰʠʙʢʝ ʚ ʢʦʤʧʘʥʠʠ 
ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʧʪʠʮ ð ʢʫʨ ʠ ʛʫʩʝʡ. ʇʨʘʚʜʘ, ʦʥ ʙʳʣ ʥʝ ʦʜʠʥʦʢ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʟʘʣʝʪʥʦʩʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤ ʙʳʣʠ ʨʘʟʜʝʣʘʥʳ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ 
ʢʣʫʤʙʦʯʢʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʮʚʝʣʠ ʙʝʣʳʝ ʣʠʣʠʠ ʠ ʙʝʣʳʝ ʥʘʨʮʠʩʩʳ.

(ʉʝʡʯʘʩ ʧʨʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦʡ ʜʠʬʬʫʟʠʠ ʨʘʟʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʬʝʨ ʠ 
ʩʣʦʝʚ, ʘ ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʠ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʧʝʨʝʤʝʰʘʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʚʠʥʝʛʨʝʪʝ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ ʮʚʝʪʦʚ ʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤ ʦʛʦʨʦʜʝ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʯʫʜʦ ʠʣʠ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʘʢ ʨʝʜʢʦʝ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ ʠ ʯʫʜʦ, ʚʨʦʜʝ 
ʢʘʢ. ʛʦʨʥʦʩʪʘʝʚʘʷ ʥʘʢʠʜʢʘ ʧʦʧʘʣʘ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʠ ʚʠʩʠʪ ʥʘ ʚʝʰʘʣʢʝ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʫʙʣʝʥʳʤ ʧʦʣʫʰʫʙʢʦʤ, ʩʫʢʦʥʥʦʡ ʧʦʜʜʝʚʢʦʡ ʠ ʢʘʨʪʫʟʦʤ.)

ʆʪ ʢʘʣʠʪʢʠ, ʤʠʤʦ ʞʘʩʤʠʥʦʚʦʛʦ ʢʫʩʪʘ ʠ ʣʠʣʠʡ ʩ ʥʘʨʮʠʩʩʘʤʠ 
(ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʪʘʤ ʨʦʩʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʮʚʝʪʳ ð ʘʩʪʨʳ, ʭʨʠʟʘʥʪʝʤʳ, 
ʛʝʦʨʛʠʥʳ, ʥʦ ʧʘʤʷʪʴ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʣʘ), ʰʣʘ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ ʩʘʜʘ ʫʟʢʘʷ 
ʫʪʦʧʪʘʥʥʘʷ ʪʨʦʧʠʥʢʘ. ʇʘʤʷʪʴ ʦ ʥʝʡ ʭʨʘʥʷʪ ʫ ʤʝʥʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝ ʛʣʘʟʘ, ʘ ʤʦʠ ʙʦʩʳʝ ʧʦʜʦʰʚʳ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʰ ʜʚʦʨ ʙʳʣ 
ʚʳʣʦʞʝʥ (ʝʛʦ ʧʨʦʝʟʞʘʷ ʯʘʩʪʴ) ʢʨʫʧʥʳʤʠ ʨʝʯʥʳʤʠ ʢʘʤʥʷʤʠ, 
ʭʦʣʦʜʥʳʤʠ ʚ ʣʶʙʫʶ ʞʘʨʫ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʡʪʠ ʧʦ ʥʠʤ, ʦʢʨʫʛʣʳʤ, 
ʚʣʘʞʥʳʤ ʠ ʣʝʜʷʥʳʤ, ʙʦʩʳʤʠ ʥʦʛʘʤʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ ʩʘʜ. 
ʇʦʩʣʝ ʵʪʠʭ ʢʘʤʥʝʡ ʪʝʧʣʘʷ, ʣʘʩʢʦʚʘʷ ʟʝʤʣʷ ʩʘʜʦʚʦʡ ʪʨʦʧʠʥʢʠ ʙʳʣʘ 
ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʫʞʝ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʜʝʪʩʢʠʤ ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʤ.

ɽʱʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʢʦʞʘ ʥʦʛ ʦʪʜʝʣʝʥʘ ʦʪ ʟʝʤʣʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʮʝʣʳʤ 
ʚʝʨʰʢʦʤ ʧʝʨʚʦʩʦʨʪʥʦʛʦ ʢʘʫʯʫʢʘ ʠʣʠ, ʥʘ ʭʫʜʦʡ ʢʦʥʝʮ, ʤʠʢʨʦʧʦʨʢʠ, 
ʩʣʳʰʫ ʧʘʤʷʪʴʶ ʪʦʪ ʧʨʦʥʠʟʳʚʘʶʱʠʡ ʜʦ ʣʦʜʳʞʝʢ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʡ ʭʦʣʦʜ 
ʢʘʤʥʝʡ ʠ ʪʦ ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʧʨʦʛʨʝʚʘʶʱʝʝ ʜʦ ʩʝʨʜʮʘ ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ 
ʨʘʜʦʩʪʥʦʝ ʪʝʧʣʦ. ʊʨʘʚʘ, ʟʘʜʝʚʘʚʰʘʷ ʟʘ ʢʦʣʝʥʠ, ʪʦʞʝ ʙʳʣʘ 
ʧʨʦʭʣʘʜʥʘ, ʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʜʨʫʛʘʷ, ʥʝ ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʧʨʦʭʣʘʜʘ.

ʊʨʦʧʠʥʢʘ ʫʚʦʜʠʣʘ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ ʩʘʜʘ... ʅʦ ʥʘʜʦʙʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʝ 
ʥʘʰʠ ʤʘʩʰʪʘʙʳ. ɺ ʜʝʜʫʰʢʠʥʦʤ ʩʘʜʫ ʨʦʩʣʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʰʝʩʪʴ ʷʙʣʦʥʴ. 
ʅʫ, ʧʨʘʚʜʘ, ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʩʣʠʚʦʚʦʝ ʜʝʨʝʚʮʝ, ʙʳʣ ʫʯʘʩʪʦʢ ʤʘʣʠʥʳ 
(ʰʘʛʦʚ ʜʦ ʜʝʩʷʪʠ ʚ ʰʠʨʠʥʫ ʠ ʜʣʠʥʫ), ʙʳʣʠ ʢʫʩʪʳ ʯʝʨʥʦʡ ʩʤʦʨʦʜʠʥʳ 
ʚʜʦʣʴ ʦʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʪʳʥʘ (ʢʫʩʪʦʚ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʜʦ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ), ʥʝʤʥʦʛʦ 
ʚʠʰʝʥʴʷ, ʫʛʦʣʦʢ ʥʝʧʨʦʭʦʜʠʤʳʭ ʜʞʫʥʛʣʝʡ ʠʟ ʢʦʣʶʯʠʭ ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʠ 
ʢʫʩʪʦʚ ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʘ.

ʆʪ ʷʙʣʦʢʘ ʚʢʫʩʠʣ ʠ ɸʜʘʤ. ʉʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʚ ʨʘʶ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʧʦʜʘʪʴ 
ʚ ʣʘʜʦʥʷʭ ʪʷʞʝʣʫʶ ʚʠʥʦʛʨʘʜʥʫʶ ʢʠʩʪʴ (ʢʩʪʘʪʠ, ʩʪʦʣʴ ʧʦʭʦʞʫʶ ʥʘ 
ʞʝʥʩʢʫʶ ʛʨʫʜʴ ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʚ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʦʤ ʨʷʜʫ ʣʝʞʘʱʫʶ ʙʣʠʞʝ ʢ 
ʣʶʙʚʠ, ʯʝʤ ʷʙʣʦʢʦ) ʠʣʠ ʣʶʙʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʧʣʦʜ, ʦʨʝʭ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, 



ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʞʝ ʩʠʤʚʦʣʠʟʠʨʦʚʘʣ ʙʳ ʞʝʥʩʢʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʝʰʝ 
ʥʝʜʘʚʥʦ ʦʜʠʥ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʮʝʥʠʪʝʣʴ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ 
ʞʝʥʱʠʥʫ ʥʘʜʦʙʥʦ ʩʧʝʨʚʘ ʨʘʩʢʫʩʠʪʴ ʠ ʯʪʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʦʧʘʜʘʶʪʩʷ 
ʢʨʝʧʝʥʴʢʠʝ ʦʨʝʰʢʠ.

ʅʝʪ, ʥʝ ʨʘʩʢʫʩʠʪʴ, ʘ ʚʢʫʩʠʪʴ, ʠ ʥʝ ʩʢʣʝʚʳʚʘʪʴ ʧʦ ʷʛʦʜʢʝ, ʘ 
ʚʨʝʟʘʪʴ ʟʫʙʳ. ʗʙʣʦʢʦ ð ʧʣʦʜ ʧʣʦʜʦʚ, ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ð ʥʠ 
ʛʨʫʰʫ, ʥʠ ʘʡʚʫ, ʥʠ ʭʫʨʤʫ, ʥʠ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ʵʢʟʦʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʤʘʥʛʦ ʠ ʘʚʦʢʘʜʦ ð ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʨʦʪʷʥʫʪʴ ʚ ʨʘʩʢʨʳʪʳʭ ʣʘʜʦʥʷʭ ʧʝʨʚʘʷ 
ʞʝʥʱʠʥʘ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʷ ʧʝʨʚʦʤʫ ʤʫʞʯʠʥʝ ʚʩʶ ʩʣʘʜʦʩʪʴ ʤʠʨʘ.

ɺ ʨʘʡʩʢʦʤ ʜʝʜʫʰʢʠʥʦʤ ʩʘʜʫ ʨʦʩʣʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʰʝʩʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʯʠʩʪʦʢʨʦʚʥʳʭ, ʙʝʟ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʛʦ ʤʠʯʫʨʠʥʩʢʦʛʦ ʢʨʦʚʦʩʤʝʩʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʫʙʣʶʜʦʯʥʦʩʪʠ, ʧʦʨʦʜʠʩʪʳʭ ʷʙʣʦʥʴ. ɸʥʪʦʥʦʚʢʠ, ʛʨʫʰʦʚʢʠ, 
ʙʦʨʦʚʠʥʢʘ, ʘʥʠʩʦʚʢʘ, ʧʨʝʩʥʘʷ ʙʝʣʴ, ʢʦʨʠʯʥʳʝ ʠ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʷʙʣʦʥʷ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʣʠʧʦʚʦʡ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʣʦʜʳ ʝʝ ʧʦ 
ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ, ʘʨʦʤʘʪʫ ʠ ʩʣʘʜʦʩʪʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʠ ʣʠʧʦʚʳʡ ʤʝʜ, ʝʩʣʠ 
ʥʘʣʠʪʴ ʝʛʦ, ʩʢʘʞʝʤ, ʚ ʪʦʥʢʦʩʪʝʥʥʳʡ, ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʩʪʝʢʣʘ ʙʦʢʘʣ, ʘ ʚ 
ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʩʝʤʝʯʢʠ...

ʉʘʜ ʙʳʣ ʥʝʚʝʣʠʢ, ʥʦ ʧʦʣʦʥ ʫʢʨʦʤʥʳʭ ʫʛʦʣʢʦʚ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ, ʨʝʙʝʥʢʦʤ ʦʥ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ ʠʥʘʯʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʟʨʦʩʣʳʤʠ. 
ɺʟʨʦʩʣʳʝ ʟʥʘʣʠ: ʥʘ ʪʘʢʦʤ-ʪʦ ʤʝʩʪʝ ʩʪʦʠʪ ʢʦʨʠʯʥʘʷ ʷʙʣʦʥʷ, ʥʘ 
ʪʘʢʦʤ-ʪʦ ʛʨʫʰʦʚʢʘ, ʩʝʛʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ. ʈʝʙʝʥʦʢ ʞʠʣ ʚ ʤʠʨʝ ʢʨʫʧʥʳʭ 
ʧʣʘʥʦʚ. ʀʟʚʝʩʪʝʥ ʩʫʯʦʢ ʥʘ ʷʙʣʦʥʝʚʦʤ ʩʪʚʦʣʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʚʠʰʴ 
ʥʦʛʫ, ʢʦʛʜʘ ʭʦʯʝʰʴ ʟʘʣʝʟʪʴ ʥʘ ʷʙʣʦʥʶ, ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʰʝʨʰʘʚʦʩʪʴ 
ʩʪʚʦʣʘ ʠ ʝʛʦ ʛʣʘʜʢʦʩʪʴ ʤʝʩʪʘʤʠ, ʠʟʛʠʙ, ʨʘʟʚʠʣʢʘ, ʜʫʧʣʦ. ʋ 
ʢʘʞʜʦʡ ʷʙʣʦʥʠ ʩʚʦʠ ʤʠʢʨʦʧʨʠʤʝʪʳ, ʩʚʦʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ.

ʂʦʛʜʘ ʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʛʦʜʳ ʟʘʭʦʜʠʣ ʚ ʥʘʰ ʩʘʜ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʟʘʭʦʞʫ ʚ 
ʥʝʛʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ (ʢʘʢ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʢʦʛʜʘ ʚʭʦʞʫ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʣʶʙʦʡ 
ʩʨʝʜʥʝʨʫʩʩʢʠʡ ʧʝʡʟʘʞ ʠ ʣʘʥʜʰʘʬʪ), ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʷ ʟʘʭʦʞʫ ʚ 
ʜʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʞʠʚʝʪ, ʚ ʭʨʘʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ 
ʩʣʫʞʠʪʴ. ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʷ ʚʠʞʫ ʨʫʩʣʦ ʨʝʢʠ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ 
ʪʝʯʝʪ ʚʦʜʘ, ʜʥʦ ʧʨʫʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʝʩʴ ʧʝʨʝʩʦʭ. ɺʠʥʦ ʙʝʟ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, 
ʝʜʘ ʙʝʟ ʩʦʣʠ, ʣʝʩ ʙʝʟ ʧʪʠʮ, ʚʝʩʥʘ ʙʝʟ ʮʚʝʪʦʚ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʝʟ ʜʫʰʠ, 
ʧʨʠʨʦʜʘ ʙʝʟ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ...

ɸ ʝʱʝ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʘʜʫ ʞʠʣʠ ʧʯʝʣʳ, ʫʣʴʠ ʩʪʦʷʣʠ ʩʣʝʚʘ ʦʪ ʪʨʦʧʠʥʢʠ 
ʟʘʜʥʠʤʠ ʩʪʝʥʢʘʤʠ ʢ ʥʝʡ, ʘ ʣʝʪʢʘʤʠ, ʢʨʳʣʝʯʢʘʤʠ ʥʘ ʶʛ, ʥʘ 
ʚʠʰʝʥʴʝ, ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʚʰʝʝ ʪʫʪ ʛʫʩʪʫʶ ʟʘʨʦʩʣʴ.

ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʯʝʣ ʠʟ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʜʝʜʫʰʢʠʥʳʭ ʫʣʴʝʚ ʭʚʘʪʘʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘ ʥʘʰ ʩʘʜ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ ʩʘʜʳ, ʠ ʥʘ ʩʪʘʨʳʝ ʣʠʧʳ ʚʦʢʨʫʛ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʥʘ ʚʘʩʠʣʴʢʠ ʚ ʧʦʣʷʭ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʜʥʠ ʚʝʩʥʳ, ʠ ʥʘ ʙʝʣʦ-



ʨʦʟʦʚʳʝ ʛʨʝʯʠʰʥʳʝ ʧʦʣʷ, ʠ ʥʘ ʣʝʩʥʳʝ ʧʦʨʫʙʢʠ ʩ ʠʭ ʠʚʘʥ-ʯʘʝʤ, ʠ 
ʥʘ ʨʘʟʥʦʮʚʝʪʴʝ ʣʫʛʦʚ, ʠ ʥʘ ʢʘʞʜʳʡ ʮʚʝʪʦʢ, ʥʘ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʤʝʞʝ ʦʥ 
ʥʠ ʨʘʩʮʚʝʣ, ʠ ʥʘ ʢʘʞʜʫʶ ʣʝʩʥʫʶ ʦʧʫʰʢʫ.

ʃʝʩʥʘʷ ʦʧʫʰʢʘ, ʝʩʣʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʤʝʩʪʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʨʘʡʩʢʦʝ, ʢʘʢ ʠ 
ʩʘʜ. ʅʝʪ ʪʘʤ, ʧʨʘʚʜʘ, ʩʲʝʜʦʙʥʳʭ ʧʣʦʜʦʚ ð ʥʠ ʷʙʣʦʢ, ʥʠ ʬʠʥʠʢʦʚ, 
ʥʠ ʠʥʞʠʨʘ, ʥʦ ð ʥʝ ʝʜʠʥʳʤ ʞʝ ʭʣʝʙʦʤ ʞʠʚʘ ʜʫʰʘ. ʂʫʩʪ 
ʤʦʞʞʝʚʝʣʴʥʠʢʘ ʧʦʩʨʝʜʠ ʨʦʩʢʦʰʥʦʛʦ ʢʦʚʨʘ ʮʚʝʪʦʚ (ʢ ʩʦʣʥʝʯʥʦʤʫ 
ʧʨʠʛʨʝʚʫ), ʙʝʨʝʟʢʠ, ʛʣʷʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʛʦʣʫʙʦʝ ʦʟʝʨʦ ʣʴʥʘ, ʤʷʛʢʘʷ 
ʧʦʜʫʰʢʘ ʧʨʦʭʣʘʜʥʦʛʦ ʤʭʘ, ʙʘʙʦʯʢʘ, ʪʨʝʧʝʪʥʦ ʧʝʨʝʩʝʢʘʶʱʘʷ 
ʚʦʟʜʫʰʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʣʝʩʥʦʡ ʧʦʣʷʥʳ, ʨʘʟʚʝ ʵʪʦ ʚʩʝ ʥʝ ʛʦʜʠʣʦʩʴ 
ʙʳ ʚ ʚʠʜʝ ʘʥʪʫʨʘʞʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʬʦʨʤʠʪʴ ʤʝʩʪʦ, ʫʛʦʪʦʚʘʥʥʦʝ ʜʣʷ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʘ?

ʅʘʰ ʩʘʜ ʙʳʣ ʥʠʯʪʦʞʥʦ ʤʘʣ ʜʣʷ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʩʠʣʴʥʳʭ, ʫʭʦʞʝʥʥʳʭ 
ʧʯʝʣʠʥʳʭ ʩʝʤʝʡ. ʇʯʝʣʳ ʩʥʠʤʘʣʠʩʴ ʩ ʢʨʳʣʝʯʢʘ, ʢʨʫʪʦ ʚʟʤʳʚʘʣʠ 
ʚʚʝʨʭ, ʦʛʠʙʘʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʣʠʟʢʦ ʨʘʩʪʫʱʝʝ ʚʠʰʝʥʴʝ, ʠ ʯʝʨʥʳʤʠ 
ʪʨʘʩʩʠʨʫʶʱʠʤʠ ʣʠʥʠʷʤʠ ʠʩʯʝʟʘʣʠ ʚ ʣʝʪʥʝʡ ʛʦʣʫʙʠʟʥʝ. ɼʚʘʜʮʘʪʴ 
ʫʣʴʝʚ ʩ ʥʘʮʝʣʝʥʥʳʤʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʶʛʘ ʢʨʫʛʣʳʤʠ ʜʳʨʦʯʢʘʤʠ ʣʝʪʢʦʚ 
ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ, ʙʝʩʧʝʨʝʙʦʡʥʦ, ʩ ʚʦʩʭʦʜʘ ʠ ʜʦ ʟʘʢʘʪʘ ʦʙʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ 
ʦʢʨʫʛʫ ʞʫʞʞʘʱʠʤʠ ʯʝʨʥʳʤʠ ʩʥʘʨʷʜʠʤʠ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʢʚʘʜʨʘʪʥʦʛʦ ʤʝʪʨʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʧʦʧʘʜʘʣʘ ʙʳ ʥʘʰʘ, 
ʜʝʜʫʰʢʠʥʘ ʧʯʝʣʘ.

ɿʘʭʠʨʝʣʦ, ʨʘʩʧʘʣʦʩʴ, ʨʘʩʪʦʯʠʣʦʩʴ, ʧʝʨʝʚʝʣʦʩʴ. ʀ ʭʦʪʷ ʩʪʦʠʪ ʥʘʰ 
ʩʘʜ, ʠ ʨʘʩʪʝʪ ʚ ʥʝʤ ʪʨʘʚʘ, ʠ ʮʚʝʪʫʪ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʯʝʛʦ-ʪʦ ʥʝ 
ʭʚʘʪʘʝʪ, ʢʘʢ-ʪʦ ʧʨʝʩʥʦ, ʧʫʩʪʦ, ʭʦʣʦʜʥʦ ʠ ʤʝʨʪʚʦ. ɿʘʣʝʪʠʪ 
ʩʣʫʯʘʡʥʘʷ ʧʯʝʣʢʘ, ʫʩʷʜʝʪʩʷ ʥʘ ʦʜʫʚʘʥʯʠʢ ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʧʦʤʥʠʪ ʠ 
ʦʪʪʝʥʠʪ ʫʙʦʞʝʩʪʚʦ ʠ ʩʠʨʦʪʩʪʚʦ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʧʦʣʥʦʢʨʦʚʥʦʛʦ ʠ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ.

ʋʪʚʘʨʴ ʪʝʨʷʣʘ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴ, ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʣʘʩʴ ʣʠʙʦ ʢʦʝ-ʢʘʢ 
ʧʨʠʩʧʦʩʘʙʣʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʜʦʤʝ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, ʧʦʣʫʯʘʷ ʥʦʚʳʝ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʥʝʣʝʧʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. ɺʝʜʝʨʥʳʡ ʩʘʤʦʚʘʨ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʜʣʷ 
ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ (ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʥʠ) ʯʘʝʧʠʪʠʷ ʩ ʛʦʩʪʷʤʠ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ 
ʫʤʳʚʘʣʴʥʠʢ. ɺʦʜʘ ʠʟ ʢʨʘʥʠʢʘ, ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʤʳʣʴʥʦʡ ʠ ʛʨʷʟʥʦʡ, 
ʩʪʝʢʘʣʘ (ʦʧʷʪʴ ʞʝ) ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʤʝʜʥʳʡ ʪʘʟ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʚʘʨʠʣʠ ʚʘʨʝʥʴʝ. ɺ ʤʝʜʥʦʡ ʝʥʜʦʚʝ ʠʟ-ʧʦʜ ʤʝʜʦʚʦʡ ʙʨʘʛʠ ʜʝʨʞʘʣʠ 
ʦʤʝʨʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʝʨʦʩʠʥ. ɺ ʜʫʙʦʚʦʤ ʨʝʟʥʦʤ ʢʦʤʦʜʝ, ʛʜʝ ʣʝʞʘʪʴ ʙʳ 
ʩʚʝʞʝʤʫ, ʧʝʨʝʩʳʧʘʥʥʦʤʫ ʣʝʧʝʩʪʢʘʤʠ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ ʙʝʣʴʶ, ʚʘʣʷʣʠʩʴ 
ʥʝʣʝʧʳʝ ʩʢʣʷʥʢʠ, ʣʘʤʧʦʚʳʝ ʛʦʨʝʣʢʠ, ʩʪʘʨʳʝ ʙʘʪʘʨʝʡʢʠ ʦʪ 
ʢʘʨʤʘʥʥʦʛʦ ʬʦʥʘʨʠʢʘ, ʦʢʦʥʥʳʝ ʰʧʠʥʛʘʣʝʪʳ, ʦʙʨʳʚʢʠ ʧʨʦʚʦʣʦʢʠ, 
ʙʨʫʩʦʯʥʠʢ, ʢʦʝ-ʢʘʢʦʝ ʧʦʪʝʨʷʚʰʝʝ ʦʙʣʠʢ ʚʝʱʝʡ ʪʨʷʧʴʝ. ɼʘʞʝ ʚʠʣʳ-
ʜʚʦʝʰʢʠ ʜʣʷ ʚʦʨʦʰʝʥʠʷ ʩʝʥʘ ʟʘ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴʶ ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʳ ʥʘ ʧʦʜʧʦʨʢʫ ʧʦʜ ʥʘʛʥʫʚʰʠʡʩʷ ʷʙʣʦʥʝʚʳʡ ʩʫʢ.



ʉʪʘʨʘʷ ʢʘʜʢʘ, ʚʳʜʦʣʙʣʝʥʥʘʷ ʠʟ ʮʝʣʴʥʦʡ ʣʠʧʳ (ʙʦʣʴʰʝ ʤʝʪʨʘ ʚ 
ʜʠʘʤʝʪʨʝ), ʥʘʰʣʘ ʩʝʙʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʫʛʣʫ ʜʚʦʨʘ ð ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʣʠ ʧʦʜ 
ʢʫʨʠʥʦʝ ʛʥʝʟʜʦ. ʉʫʭʫʶ ʛʦʣʫʙʦʚʘʪʫʶ ʧʫʩʪʦʪʫ ʢʘʜʢʠ ʜʦ ʧʦʣʦʚʠʥʳ 
ʟʘʧʦʣʥʠʣʠ ʩʦʣʦʤʦʡ. ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʩʦʣʦʤʳ ð ʷʤʢʘ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʘʷʩʷ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʦʪ ʩʠʜʝʥʠʷ ʪʷʞʝʣʦʡ, ʛʦʨʷʯʝʡ ʢʫʨʠʮʳ. ɺ ʷʤʢʝ ʧʦʜʢʣʘʜʳʰ 
ð ʷʡʮʦ, ʩʰʠʪʦʝ ʠʟ ʙʝʣʦʡ ʪʨʷʧʦʯʢʠ, ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʳʡ ʤʷʯʠʢ, ʥʘʙʠʪʳʡ 
ʚʘʪʦʡ, ʫʛʣʦʚʘʪʳʡ, ʢʫʨʛʫʟʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʠʢʘʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʩʧʫʪʘʣʦ 
ʙʳ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʢʫʨʠʥʳʤ ʷʡʮʦʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʡ ʢʫʨʠʮʳ, ʚʧʨʦʯʝʤ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʙʦʣʝʝ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʥʝʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦʡ ʠ 
ʛʣʫʧʦʡ. ʈʷʜʦʤ ʩ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʳʤ ʧʦʜʢʣʘʜʳʰʝʤ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʧʦʩʣʝ 
ʩʠʜʝʥʠʷ ʢʫʨʠʮʳ ʙʝʟʫʢʦʨʠʟʥʝʥʥʦʝ ʧʦ ʬʦʨʤʝ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʝ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʠʟʷʱʝʩʪʚʘ, ʧʦʣʫʧʨʦʟʨʘʯʥʦʝ ʥʘ ʧʨʦʩʚʝʪ, 
ʪʝʧʣʦʝ, ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʢʫʨʠʥʦʝ ʷʡʮʦ.

ʕʪʫ ʢʘʜʢʫ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʟʚʘʪʴ ʦʛʨʦʤʥʦʡ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʩʜʝʣʘʥʘ ʠʟ ʤʥʦʛʠʭ ʜʦʱʝʯʝʢ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʦʙʳʯʥʳʝ ʢʘʜʢʠ. ʅʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʚʳʜʦʣʙʣʝʥʘ ʠʟ ʮʝʣʴʥʦʡ ʣʠʧʳ ʠ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʘʷ ʤʦʛʣʘ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ 
ʨʝʜʯʘʡʰʝʡ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʤʦʛʣʦ ʜʦʨʠʩʦʚʘʪʴ ʧʦ ʢʘʜʢʝ ʪʫ 
ʩʘʤʫʶ ʣʠʧʫ, ʪʦ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʙʳ ʚʜʨʫʛ ʰʠʨʦʢʦʰʫʤʥʦʝ ʜʝʨʝʚʦ, ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ (ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤ) ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʜʢʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʙʳ ʢʨʦʰʝʯʥʦʡ, 
ʥʦ ʠ ʥʘʰ ʜʦʤ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʚʳʛʣʷʜʝʣ ʙʳ ʠʛʨʫʰʢʦʡ. ɸ ʦʥʦ, ʟʝʣʝʥʦʝ ʠ 
ʪʝʤʥʦʝ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʦʩʴ ʙʳ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʦʙʣʘʢʫ, ʰʠʨʦʢʦ 
ʨʘʟʤʘʭʥʫʚʰʠʩʴ ʧʦ ʥʝʙʫ ʚʝʪʚʷʤʠ, ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʜʠʣʘʩʴ ʙʳ ʥʘ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʚʟʨʦʩʣʦʝ ʜʝʨʝʚʦ ʠ ʦʧʠʨʘʣʘʩʴ ʥʘ ʪʫ ʢʨʷʞʠʩʪʫʶ ʥʠʞʥʶʶ 
ʥʝʦʙʭʚʘʪʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʚʦʣʘ, ʯʪʦ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʣʘ ʧʦʪʦʤ 
ʤʘʩʪʝʨʘ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʝʛʦ ʢʘʜʢʠ.

ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʠ ʦʪʧʠʣʠʪʴ ʠ ʚʳʜʦʣʙʠʪʴ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, 
ʠʤʝʷ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʠ ʨʫʢʠ, ʥʦ ʢʘʢ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʜʝʨʝʚʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʦʤ, ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʮʝʣʳʭ ʩʪʘ ʣʝʪ, ʥʝ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʪʨʝʱʠʥʳ.

ʂʘʜʢʘ ʙʳʣʘ ʪʦʥʢʦʩʪʝʥʥʘʷ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʣʥʠʩʪʘʷ ʧʦ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʠ. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥʘ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ ʞʠʚʦʛʦ ʩʪʚʦʣʘ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʝʝ ʚʩʝ ʞʝ ʧʦʢʦʨʦʙʠʣʦ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ.

ʆʢʦʣʦ ʜʥʘ ʧʨʦʜʝʣʘʥʘ ʪʘʤ ʙʳʣʘ ʢʨʫʛʣʘʷ ʜʳʨʢʘ, ʟʘʪʳʢʘʚʰʘʷʩʷ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʟʘʪʳʯʢʦʡ. ɿʥʘʯʠʪ, ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʢʘʜʢʘ ʙʳʣʘ 
ʟʘʜʫʤʘʥʘ ʥʝ ʜʣʷ ʩʦʣʢʠ ʦʛʫʨʮʦʚ ʠʣʠ ʢʚʘʰʝʥʴʷ ʢʘʧʫʩʪʳ, ʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʣʠʚʘʪʴ ʚ ʥʝʝ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʞʠʜʢʦʩʪʴ (ʠ ʚʳʣʠʚʘʪʴ, 
ʦʪʦʪʢʥʫʚ ʟʘʪʳʯʢʫ). ɺʭʦʜʠʣʦ ʚ ʢʘʜʢʫ, ʜʫʤʘʶ, ʚʝʜʝʨ ʩʪʦ.

ʅʘ ʠʟʣʝʪʝ ʠ ʥʘ ʠʩʭʦʜʝ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʘʨʠʢʠ ʢʦʝ-ʢʘʢ, ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠ ʙʝʟ ʨʘʩʯʝʪʘ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ, ʜʦʢʦʨʘʪʳʚʘʣʠ ʩʚʦʡ ʚʝʢ, ʵʪʘ 
ʢʘʜʢʘ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʢʫʨʠʥʦʝ ʛʥʝʟʜʦ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ, ʘ 



ʧʦʪʦʤ ʦʧʫʩʪʝʚʰʝʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠ ʢʫʨʳ ʧʝʨʝʚʝʣʠʩʴ. ɺ ʫʛʣʫ ʜʚʦʨʘ, 
ʛʜʝ ʦʥʘ ʩʪʦʷʣʘ, ʢʦʧʠʣʘʩʴ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʨʫʭʣʷʜʴ. ʂʘʜʢʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʧʦʛʨʝʙʝʥʥʦʡ ʧʦʜ ʥʝʡ ʠ ʩʥʦʚʘ ʦʙʲʷʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʩʚʝʪʫ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʤʦʥʪʘ ʜʦʤʘ (ʜʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦ ʭʦʜʫ ʵʪʠʭ ʟʘʤʝʪʦʢ 
ʥʘʜʦ ʝʱʝ ʜʦʞʠʪʴ). ɺʩʝ ʛʥʠʣʦʝ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʠ ʩʪʝʥʳ) ʙʳʣʦ ʠʟʲʷʪʦ ʠ 
ʚʳʙʨʦʰʝʥʦ. ɻʥʠʣʫʰʢʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠ ʛʦʨʫ, ʠ ʥʘʤ ʩʘʤʠʤ ʥʝ ʩʞʝʯʴ ʙʳ ʝʝ 
ʠ ʟʘ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʙʨʦʩʠʣʠ ʢʣʠʯ ʩʦʩʝʜʷʤ, ʠ ʦʥʠ ʙʳʩʪʨʦ 
ʚʩʝ ʨʘʟʥʝʩʣʠ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʜʚʦʨʘʤ.

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʠʜʷ ʤʠʤʦ ʩʦʩʝʜʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʤʠʤʦ ʭʝʦʧʩʦʚʦʡ ʧʠʨʘʤʠʜʳ ʠʟ 
ʥʘʰʠʭ ʛʥʠʣʫʰʝʢ, ʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʢʘʢ ʚʢʦʧʘʥʥʳʡ ʧʝʨʝʜ ʥʘʭʣʳʥʫʚʰʠʤ 
ʥʘ ʤʝʥʷ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝʤ. ʅʘ ʪʨʘʚʝ, ʨʷʜʦʤ ʩ ʛʥʠʣʳʤʠ ʙʨʝʚʥʘʤʠ 
ʩʪʦʷʣʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ, ʪʦʥʢʦʩʪʝʥʥʘʷ, ʚʳʜʦʣʙʣʝʥʥʘʷ ʠʟ ʮʝʣʴʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ
Ă ʚʦʣʥʠʩʪʘʷ ʧʦ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʠ, ʛʦʣʫʙʦʚʘʪʦʛʦ ʮʚʝʪʘ (ʩʝʨʘʷ ʚ ʦʙʱʝʤ-
ʪʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʛʦʣʫʙʦʚʘʪʘʷ) ʣʠʧʦʚʘʷ ʢʘʜʢʘ. ɼʥʘ ʫ ʥʝʝ, ʧʨʘʚʜʘ, 
ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʥʦ ʜʫʙʦʚʘʷ ʟʘʪʳʯʢʘ ʚ ʦʪʚʝʨʩʪʠʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʥʠ 
ʢʫʨʴʝʟʥʦ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ. ʕʪʘ ʟʘʪʳʯʢʘ-ʪʦ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʠ 
ʚʩʢʦʣʳʭʥʫʣʘ ʤʦʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʩʘʤ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʟʘʭʣʘʤʣʝʥʥʦʡ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʤ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʤ ʭʣʘʤʦʤ ʧʘʤʷʪʠ. ʊʦʪʯʘʩ 
ʷ ʫʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ ʨʫʢʠ ʜʝʜʘ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʨʘʩʢʘʯʠʚʘʶʪ ʟʘʪʳʯʢʫ (ʠ ʫʞʝ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʨʦʩʘʯʠʚʘʪʴʩʷ ʩʢʚʦʟʴ ʨʘʩʢʘʯʢʫ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʝ ʢʘʧʣʠ) ʠ ʢʘʢ, 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʩʢʘʯʘʚ, ʜʝʜ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʨʝʟʢʦ ʦʪʜʝʨʛʠʚʘʝʪ ʜʫʙʦʚʳʡ 
ʢʣʷʧ, ʧʦʨʦʞʜʘʷ ʵʪʠʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʩʦʣʥʝʯʥʫʶ ʩʪʨʫʶ. ɽʩʣʠ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʚʦʜʘ ʠʣʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʙʨʘʛʘ, ʪʦ ʩʪʨʫʷ ʫʜʘʨʠʣʘ ʙʳ ʜʘʣʝʢʦ, ʢʨʫʪʦʡ 
ʜʫʛʦʡ, ʥʦ ʞʠʜʢʦʩʪʴ, ʛʫʩʪʘʷ ʠ ʚʷʟʢʘʷ, ʥʠʢʣʘ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʪʷʞʝʩʪʠ. ʆʥʘ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʪʝʢʣʘ, ʘ ʥʠʩʧʘʜʘʣʘ ʠ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʜʦʪʨʘʛʠʚʘʣʘʩʴ ʜʦ ʜʥʘ ʧʦʩʫʜʠʥʳ, ʣʦʞʠʣʘʩʴ ʪʫʜʘ ʠ ʩʶʜʘ ʪʦʣʩʪʳʤʠ 
ʧʨʦʟʨʘʯʥʳʤʠ ʩʢʣʘʜʢʘʤʠ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤ ʫʞʝ ʨʘʩʪʝʢʘʣʘʩʴ ʨʦʚʥʳʤ 
ʩʣʦʝʤ.

ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʚʦʩʢʨʝʩʣʘ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʠʤʝʥʥʦ ʩʪʨʫʷ, ʘ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʢʘʜʢʘ, ʧʦʣʥʘʷ ʤʝʜʫ (ʪʦʞʝ ʚʝʜʴ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ)? 
ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʤʥʝ ʧʦ ʤʘʣʦʣʝʪʩʪʚʫ ʚ ʢʘʜʢʫ 
ʙʳʣʦ ʥʝ ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ, ʩʪʨʫʷ ʞʝ ʣʠʣʘʩʴ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʤʦʝʛʦ ʨʦʩʪʘ, ʤʦʝʛʦ 
ʚʟʛʣʷʜʘ.

ʗ ʫ ʩʦʩʝʜʘ ʟʘʙʨʘʣ ʥʘʰʫ ʢʘʜʢʫ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʙʝʟ ʜʥʘ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʝ ʥʘ 
ʣʫʞʘʡʢʝ ʧʝʨʝʜ ʜʦʤʦʤ, ʠ ʚʩʝ ʚʜʨʫʛ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢʘʷ ʦʥʘ ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ.

ʇʨʠʭʦʜʠʣʠ ʙʳʚʰʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʪʨʦʛʘʣʠ ʢʘʜʢʫ ʣʘʜʦʥʷʤʠ, ʛʦʚʦʨʠʣʠ:

ð ɼʘ... ʪʝʧʝʨʴ ʪʘʢʦʡ ʫʞʝ ʥʝ ʩʜʝʣʘʶʪ, ʜʘʚʘʡ ʭʦʪʴ ʪʳʱʫ ʨʫʙʣʝʡ. 
ʉʪʝʥʢʠ-ʪʦ ʢʘʢʠʝ ʪʦʥʢʠʝ, ʢʘʢ ʙʫʤʘʛʘ.

ʉʪʝʥʢʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʳʣʠ ʪʦʣʱʝ ʙʫʤʘʛʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʚ ʪʦʣʱʠʥʫ 



ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʘʜʦʥʠ, ʥʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʧʨʠ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ 
ʢʘʜʢʠ ʦʥʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʪʦʥʢʦʩʪʠ.

ð ʊʝʧʝʨʴ ʠ ʣʠʧʳ ʪʘʢʦʡ ʚʦ ʚʩʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝ ʥʘʡʜʝʰʴ.

ð ɼʝʣʦ ʥʝ ʚ ʣʠʧʝ. ʇʝʨʚʦʝ ʜʝʣʦ ð ʜʝʨʝʚʦ ʥʫʞʥʦ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʝʝ ʠʟ ʩʳʨʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ ʚʳʜʦʣʙʠʣʠ, ʨʘʟʚʝ ʙʳ ʦʥʘ ʜʦ ʩʠʭ ʜʦʞʠʣʘ?

ð ɼʘ... ʘ ʩʫʰʠʪʴ, ʥʘʯʥʝʰʴ ð ʧʦʪʨʝʩʢʘʝʪʩʷ. ʆʧʷʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ ʢʘʜʢʠ 
ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ.

ð ʆ ʯʝʤ ʚʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ, ʤʫʞʠʢʠ! ʏʘʡ, ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʨʫʢʘʤʠ.

ð ɺʪʦʨʦʝ ʜʝʣʦ ð ʨʫʢʠ. ɻʜʝ ʠʭ ʚʦʟʴʤʝʰʴ?

ð ʀʚʘʥ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʧʦʤʝʨ. ʊʦʪ, ʧʦʞʘʣʫʡ ʙʳ, ʤʦʛ.

ð ʊʦ-ʪʦ ʠ ʝʩʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʤʝʨ...

ʊʘʢ ʠ ʩʪʦʷʣʘ ʥʘʰʘ ʢʘʜʢʘ ʥʘ ʟʝʣʝʥʦʡ ʣʫʞʘʡʢʝ ʚʨʦʜʝ ʤʫʟʝʡʥʦʛʦ 
ʵʢʩʧʦʥʘʪʘ, ʥʦ ʚʩʢʦʨʝ ʥʘʰʣʘʩʴ ʝʡ ʠ ʩʣʫʞʙʘ. ʄʦʣʦʜʦʝ ʜʝʨʝʚʮʝ, 
ʧʦʩʘʞʝʥʥʦʝ ʧʝʨʝʜ ʜʦʤʦʤ, ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʦʛʨʘʜʠʣʠ ʦʪ 
ʥʝʨʘʟʙʦʨʯʠʚʳʭ ʢʦʟʴʠʭ ʟʫʙʦʚ. ʀ ʚʦʪ ʧʦʣʫʯʠʣʘʩʴ ʢʘʨʪʠʥʘ: 
ʧʦʪʝʨʷʚʰʘʷ ʜʥʦ, ʧʦʩʝʜʝʚʰʘʷ ʜʦ ʛʦʣʫʙʠʟʥʳ ʩʪʦʣʝʪʥʷʷ ʣʠʧʦʚʘʷ ʢʘʜʢʘ 
ʦʢʨʫʞʠʣʘ ʠ ʚʟʷʣʘ ʧʦʜ ʟʘʱʠʪʫ ʤʦʣʦʜʫʶ ʥʝʞʥʫʶ ʣʠʧʢʫ. ɿʘʜʫʤʘʥʦ ʙʳʣʦ 
ʪʘʢ, ʯʪʦ ʧʫʩʪʴ ʙʳ ʦʥʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚʤʝʩʪʝ. ɼʘ ʠ ʢʘʢ 
ʫʙʝʨʝʰʴ ʵʪʫ ʢʘʜʢʫ ʣʝʪ ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʨʝʚʮʝ ʧʦʜʨʘʩʪʝʪ ʠ 
ʨʘʩʧʫʩʪʠʪ ʢʨʦʥʫ.

ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚʩʝ ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ. ʇʴʷʥʳʡ ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪ ʚ 
ʪʝʤʥʫʶ ʥʦʯʴ ʟʘʜʝʣ ʢʦʣʝʩʦʤ ʢʘʜʢʫ, ʠ ʝʡ ʧʨʠʰʝʣ ʢʦʥʝʮ.

ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ, ʧʦʢʘ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʮʝʣʘ, ʷ ʫʩʧʝʣ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʜʝʪʷʤ, ʯʪʦ ʚʦ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʤʦʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʢʘʜʢʘ ʩʪʦʷʣʘ ʫ ʥʘʩ ʚ 
ʧʯʝʣʴʥʠʢʝ, ʧʦʣʥʘʷ ʩʚʝʞʝʛʦ ʤʝʜʘ.

ʇʯʝʣʦʚʦʜʯʝʩʢʘʷ ʜʝʜʫʰʢʠʥʘ ʠʟʙʫʰʢʘ (ʧʯʝʣʴʥʠʢ, ʦʤʰʘʥʥʠʢ) 
ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʪʫʪ ʞʝ, ʚ ʩʘʜʫ. ʊʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʩʘʜ ʚʳʭʦʜʠʣʘ ʜʚʝʨʴ 
ʧʯʝʣʴʥʠʢʘ, ʘ ʩʘʤʦ ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʦʝ, ʧʨʦʧʠʪʘʚʰʝʝʩʷ ʟʘʧʘʭʘʤʠ ʚʦʩʢʘ ʠ 
ʤʝʜʘ, ʩʫʭʦʝ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʛʣʫʭʦʚʘʪʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʴʠʮʝ ʝʛʦ ʧʦʢʦʠʣʦʩʴ 
ʚʥʫʪʨʠ ʜʚʦʨʘ. ʆʥʦ ʠ ʣʫʯʰʝ: ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʝʪʨʘ, ʥʝ ʩʝʢʫʪ 
ʜʦʞʜʠ, ʥʝ ʦʙʚʝʠʚʘʝʪ ʤʝʪʝʣʴ. ɹʳʣʦ ʙʳ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ ʧʨʦʨʫʙʘʪʴ ʦʢʦʰʢʦ 
ʚ ʪʝʤʥʦʪʫ ʜʚʦʨʘ, ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʧʦʣʫʯʘʣʘʩʴ ʪʘ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʛʣʫʭʦʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʡʜʝʰʴ, ʙʳʚʘʣʦ, ʩ ʚʦʣʴʥʦʛʦ 
ʩʚʝʪʘ ʚ ʫʶʪʥʳʡ ʧʯʝʣʴʥʠʢ, ʦʩʚʝʱʝʥʥʳʡ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʪʢʨʳʪʘ 



ʜʚʝʨʴ.

ɿʠʤʥʝʛʦ ʦʤʰʘʥʥʠʢʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʤʰʘʥʥʠʢʘ ʚ ʟʠʤʥʶʶ ʧʦʨʫ, ʷ ʥʝ ʧʦʤʥʶ. 
ʊʘʤ ʟʠʤʦʚʘʣʠ ʧʯʝʣʳ, ʠ ʙʳʣ ʦʥ ʟʘʢʨʳʪ. ɼʦ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʢʦʩʷʢʘ ʥʠʟʢʦʡ 
ʜʚʝʨʠ, ʜʦ ʠʢʦʥʢʠ ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʩʚʷʪʦʛʦ ɺʣʘʩʠʷ, ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ 
ʧʯʝʣ, ʥʘʤʝʪʘʣʦ ʯʠʩʪʦʛʦ ʩʥʝʛʫ. ʅʦ ʣʝʪʦʤ ʠ ʧʫʩʪʳʝ ʨʘʤʢʠ, ʚʠʩʷʱʠʝ 
ʥʘ ʩʪʝʥʘʭ ʩʚʷʟʢʘʤʠ ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʙʘʨʘʥʦʢ, ʠ ʧʣʦʩʢʠʝ ʰʠʨʦʢʠʝ ʥʦʞʠ, ʠ 
ʘʨʦʤʘʪʥʳʝ ʥʝʞʥʳʝ ʣʠʩʪʳ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʱʠʥʳ, ʦʪʣʠʧʘʶʱʠʝ ʦʜʠʥ ʦʪ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʩ ʣʝʛʢʠʤ ʧʦʪʨʝʩʢʠʚʘʥʠʝʤ, ʠ ʥʝʚʝʩʦʤʳʝ ʤʝʨʪʚʳʝ ʧʯʝʣʳ ð 
ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʡ ʤʫʩʦʨ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʧʯʝʣʴʥʠʢʝ, ʠ ʙʦʣʴʰʠʝ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʣʦʞʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʛʨʝʙʘʶʪ ʣʝʪʦʤ ʧʨʠʚʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʜʝʨʝʚʝ 
ʨʦʡ, ʠ ʤʥʦʛʦ ʝʱʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʯʝʣʦʚʦʜʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʚʝʥʪʘʨʷ ð ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ, ʧʠʩʘʣʦ ʩʘʤʳʝ ʧʝʨʚʳʝ ʟʝʤʥʳʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʥʘ ʯʠʩʪʳʭ 
ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʡ ʧʝʨʝʣʠʩʪʳʚʘʪʴʩʷ ʢʥʠʛʠ ʞʠʟʥʠ.

ʈʝʟʯʝ ʜʨʫʛʦʛʦ ʬʦʢʫʩʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʜʳʤʘʨʴ. ɽʩʣʠ ʜʘʞʝ ʦʥ ʧʫʩʪ ʠ 
ʭʦʣʦʜʝʥ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʜʫʰʠʩʪʘʷ ʧʦʨʮʠʷ ʚʦʟʜʫʭʘ ʚʳʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʞʤʝʰʴ ʥʘ ʤʝʭʘ, ʠʟ ʪʝʤʥʦʛʦ ʞʝʣʝʟʥʦʛʦ ʥʦʩʠʢʘ, ʢʨʘʷ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ ʙʫʛʦʨʢʘʭ ʥʘʛʘʨʘ, ʯʝʨʥʦʛʦ, ʤʘʩʣʷʥʠʩʪʦʛʦ.

ɹʝʣʳʝ ʩʫʭʠʝ ʛʥʠʣʫʰʢʠ ʟʘʢʣʘʜʳʚʘʶʪ ʚ ʜʳʤʘʨʴ, ʥʘʞʠʤʘʶʪ ʠ ʦʪʧʫʩʢʘʶʪ 
ʞʝʣʪʳʝ ʢʦʞʘʥʳʝ ʤʝʭʘ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʩʮʚʝʪʥʦʝ ʩʠʧʝʥʴʝ 
ʚʳʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠʟ ʞʝʣʝʟʥʦro ʥʦʩʠʢʘ, ʜʘ ʝʱʝ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʤʝʣʢʠʝ ʢʨʦʰʢʠ, 
ʧʝʧʝʣ, ʦʩʪʘʚʰʠʡʩʷ ʦʪ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʨʘʟʘ. ʇʦʪʦʤ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʩʠʥʝʚʘʪʘʷ, 
ʥʦ ʚʩʝ ʝʱʝ ʧʦʯʪʠ ʙʝʩʮʚʝʪʥʘʷ ʩʪʨʫʷ ʜʳʤʘ. ʉ ʢʘʞʜʳʤ ʚʳʜʦʭʦʤ ʜʳʤʘʨʷ 
ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʠʥʝʝ, ʛʫʱʝ, ʧʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʤʫʪʩʷ ʩʘʤʠ 
ʛʥʠʣʫʰʢʠ, ʙʫʜʝʪ ʢʘʢ ʛʫʩʪʦʝ ʟʝʣʝʥʦʚʘʪʦʝ ʤʦʣʦʢʦ. ɺʳʣʝʪʘʷ ʠʟ 
ʜʳʤʘʨʷ ʧʦʜ ʥʘʧʦʨʦʤ, ʦʥʘ ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʨʷʤʘʷ ʠ ʙʳʩʪʨʘʷ, ʥʦ ʦʪ ʫʜʘʨʘ o 
ʚʦʟʜʫʭ ʢʫʜʨʷʚʠʪʩʷ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʷʩʴ ʚ ʚʠʪʠʝʚʘʪʦʝ ʦʙʣʘʯʢʦ.

ʀ ʚʦʪ ʦʪʝʮ ʜʘʚʘʣ ʤʥʝ ʚ ʨʫʢʠ ʜʳʤʘʨʴ ʠ ʚʝʣ ʢ ʫʣʴʶ. ʇʨʠʚʳʢʥʫʪʴ 
ʙʳʣʦ ʥʝʣʴʟʷ. ʂʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʧʦʜ ʣʦʞʝʯʢʦʡ ʪʦ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ ʠ ʩʦʩʫʱʝʝ, 
ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʪʨʘʭʦʤ.

ð ʈʫʢʘʤʠ ʥʝ ʤʘʰʠ,ð ʫʯʠʣ ʦʪʝʮ,ð ʝʩʣʠ ʧʯʝʣʘ ʙʫʜʝʪ ʧʦʣʟʘʪʴ ʧʦ ʪʝʙʝ 
ð ʥʝ ʪʨʦʥʴ. ʂʘʢ ʪʨʦʥʝʰʴ, ʪʫʪ ʦʥʘ ʠ ʫʞʘʣʠʪ. ɸ ʪʘʢ ð ʧʦʧʦʣʟʝʪ ʠ 
ʫʣʝʪʠʪ. ɽʡ ʚʝʜʴ ʪʦʞʝ ʫʤʠʨʘʪʴ-ʪʦ ʙʝʟ ʪʦʣʢʫ ʥʝ ʭʦʯʝʪʩʷ.

ɼʳʤʘʨʴ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʨʫʢʘʭ. ʆʪʝʮ ʠʜʝʪ ʚʧʝʨʝʜʠ. ʉ ʢʘʞʜʳʤ ʰʘʛʦʤ 
ʩʠʣʴʥʝʝ ʭʦʣʦʜʠʪ ʚ ʛʨʫʜʠ. ʅʦ ʩʜʝʣʘʥ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʰʘʛ ð ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʣʝʛʯʝ. ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʩʪʨʘʭʘ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʘ. ʈʘʟʚʝ ʥʝ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʣʝʛʯʝ, ʢʦʛʜʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʩʤʝʣʠʰʴʩʷ ʠ ʧʨʳʛʥʝʰʴ ʚ 
ʭʦʣʦʜʥʫʶ ʚʦʜʫ?

ʆʪʝʮ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʩʥʠʤʘʝʪ ʢʨʳʰʢʫ ʫʣʴʷ ʠ ʢʣʘʜʝʪ ʝʝ ʥʘ ʪʨʘʚʫ. 



ʆʙʥʘʞʘʝʪʩʷ ʧʣʦʪʥʘʷ, ʧʨʦʧʠʪʘʥʥʘʷ ʜʦ ʢʣʝʝʥʦʯʥʦʡ ʛʣʘʜʢʦʩʪʠ 
ʧʯʝʣʠʥʳʤ ʢʣʝʝʤ ʤʘʪʝʨʠʷ. ʆʪʝʮ ʧʨʠʧʦʜʳʤʘʝʪ ʫʛʦʣ ʵʪʦʡ ʤʘʪʝʨʠʠ, ʘ ʷ 
ʪʦʪʯʘʩ ʥʘʮʝʣʠʚʘʶ ʪʫʜʘ ʩʪʨʫʶ ʜʳʤʘ. ʅʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʜʳʤʫ 
ʠʟ-ʧʦʜ ʤʘʪʝʨʠʠ, ʙʫʨʥʦ, ʢʘʢ ʚʦʜʘ ʠʟ ʛʦʨʰʢʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʠʧʝʥʴʷ, 
ʢʣʫʙʢʦʤ ʚʳʧʠʨʘʶʪ ʧʯʝʣʳ. ʗ ʜʳʤʣʶ ʠ ʜʳʤʣʶ. ʄʘʪʝʨʠʷ ʫʙʨʘʥʘ ʩʦʚʩʝʤ. 
ʇʦʜ ʥʝʡ ʞʝʣʪʳʝ ʨʘʤʢʠ ʨʷʜʘʤʠ ʠ ʚʦʨʦʭ ʢʦʧʦʰʘʱʠʭʩʷ ʧʯʝʣ. ʆʪʝʮ 
ʚʳʥʠʤʘʝʪ ʨʘʤʢʫ, ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʝʝ, ʘ ʢʣʫʙʦʢ ʧʯʝʣ, ʦʙʣʝʧʠʚʰʠʭ ʝʝ, 
ʩʪʨʷʭʠʚʘʝʪ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʫʣʝʡ. ʇʦʣʦʚʠʥʘ ʧʯʝʣ ʧʘʜʘʝʪ ʠ ʨʘʩʧʦʣʟʘʝʪʩʷ 
ʧʦ ʫʣʴʶ, ʥʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʚʟʜʳʤʘʝʪʩʷ ʚ ʚʦʟʜʫʭ. ʇʦ ʤʦʠʤ ʨʫʢʘʤ ʧʦʣʟʘʶʪ 
ʧʯʝʣʳ. ʆʥʠ ʱʝʢʦʪʥʦ ʧʦʣʟʘʶʪ ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʱʝʢʘʤ ʠ ʧʦ ʰʝʝ, ʟʘ ʫʭʦʤ, ʧʦ 
ʛʫʙʝ. ʗ ʥʝ ʰʝʚʝʣʶʩʴ, ʷ ʜʝʣʘʶ, ʢʘʢ ʤʝʥʷ ʫʯʠʣ ʦʪʝʮ. ʇʦ ʝʛʦ ʨʫʢʘʤ 
ʪʦʞʝ ʧʦʣʟʘʶʪ ʧʯʝʣʳ, ʧʫʪʘʶʪʩʷ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʙʦʨʦʜʝ ʠ ʪʦʛʜʘ ʥʘʜʩʘʜʥʦ 
ʞʫʞʞʘʪ. ʕʪʦ ʫʞʝ ʦʧʘʩʥʦ. ʕʪʦ ʩʠʛʥʘʣ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, ʪʨʝʚʦʛʘ, ʧʨʠʟʳʚ ʥʘ 
ʧʦʤʦʱʴ. ʗ ʚʠʞʫ, ʢʘʢ ʦʜʥʘ ʧʯʝʣʘ ʠʟʛʠʙʘʝʪ ʙʨʶʰʢʦ ʠ ʢʦʣʝʪ ʨʫʢʫ 
ʦʪʮʘ ʦʢʦʣʦ ʩʠʥʝʡ ʚʟʜʫʚʰʝʡʩʷ ʞʠʣʳ. ʆʪʝʮ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʦʪʨʳʚʘʝʪ ʧʯʝʣʫ 
ʦʪ ʨʫʢʠ, ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʪʫʧʦʚʘʪʳʤʠ ʦʛʨʫʙʝʣʳʤʠ ʧʘʣʴʮʘʤʠ ʚʳʜʝʨʛʠʚʘʝʪ 
ʞʘʣʦ ʩ ʢʨʦʭʦʪʥʳʤ ʢʦʤʦʯʢʦʤ ʦʪʦʨʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦʩʪʝʡ ʧʯʝʣʳ. ɺ 
ʪʦʪ ʞʝ ʤʠʛ ʠ ʤʥʝ ʦʙʦʞʛʣʦ ʟʘʧʷʩʪʴʝ, ʧʦʪʦʤ ʰʝʶ. ʗ ʚʩʝ ʝʱʝ 
ʢʨʝʧʣʶʩʴ, ʥʝ ʙʨʦʩʘʶ ʜʳʤʘʨʷ, ʥʝ ʙʝʛʫ.

ð ʈʘʩʩʝʨʜʠʣʠʩʴ,ð ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʪʝʮ.ð ʉʪʫʧʘʡ, ʪʝʧʝʨʴ ʷ ʦʜʠʥ...

ʇʦʜʦʡʪʠ ʩ ʜʳʤʘʨʝʤ ʢ ʧʯʝʣʠʥʦʤʫ ʫʣʴʶ ð ʧʫʩʪʷʢ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 
ʟʘʜʘʯʝʡ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʦʪʦʡʪʠ. ʅʝ ʫʙʝʞʘʪʴ, ʚʦʧʷ ʠ ʨʘʟʤʘʭʠʚʘʷ 
ʨʫʢʘʤʠ, ʠʟ ʟʝʣʝʥʦ-ʩʦʣʥʝʯʥʦʛʦ ʩʘʜʘ, ʘ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʚ 
ʧʨʦʭʣʘʜʥʫʶ ʧʦʣʫʪʴʤʫ ʜʚʦʨʘ...

ʂʦʛʜʘ ʧʦʨʫʰʠʣʘʩʴ ʧʘʩʝʢʘ, ʧʯʝʣʴʥʠʢ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʯʫʣʘʥ ʜʣʷ 
ʨʘʟʥʦʛʦ ʭʣʘʤʘ; ʭʦʪʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʚʘʣʷʪʴʩʷ ʪʘʤ ʠ ʢʦʝ-ʢʘʢʘʷ 
ʧʯʝʣʦʚʦʜʯʝʩʢʘʷ ʫʪʚʘʨʴ. ʀʟ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ, ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʩ 
ʧʯʝʣʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʪʘʤ ʜʦʞʠʚʘʣ ʩʚʦʡ ʚʝʢ ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ, 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ, ʢʘʢ ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʛʨʘʤʤʦʬʦʥ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʩʣʠ 
ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʝʛʦ ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʞʦʩʪʦʚʩʢʫʶ ʪʨʫʙʫ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ 
ʝʛʦ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʙʳʣ 
ʧʨʠʚʝʟʝʥ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʨʠʜʘʥʳʤ ʉʪʝʧʘʥʠʜʳ ʀʚʘʥʦʚʥʳ ʠʟ ʝʝ ʩʝʣʘ 
ʂʘʨʘʚʘʝʚʘ.

ʊʝʧʝʨʴ ʷ ʢʫʧʠʣ ʙʳ ʪʘʢʦʡ, ʜʘ ʛʜʝ ʝʛʦ ʢʫʧʠʰʴ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʟʘ ʣʶʙʳʝ 
ʜʝʥʴʛʠ.

ɼʫʤʘʶ ð ʢʫʜʘ ʤʦʛʣʘ ʧʦʜʝʚʘʪʴʩʷ ʪʨʫʙʘ? ʀʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ ʝʝ ʥʝ 
ʦʪʤʝʪʠʣʦʩʴ ʚ ʤʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ ʥʠ ʦʜʥʠʤ ʰʪʨʠʭʦʤ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʯʝʨʥʘʷ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʣʘʢʦʚʘʷ, ʚʩʷ ʚ ʢʨʘʩʥʳʭ, ʩʠʥʠʭ ʠ ʟʝʣʝʥʳʭ ʮʚʝʪʘʭ. ʇʦʪʦʤ ʝʝ ʥʝ 
ʩʪʘʣʦ. ʂʫʜʘ ʦʥʘ ʜʝʣʘʩʴ? ʇʨʦʩʪʦ ʚʳʙʨʦʩʠʣʠ? ʅʘʜʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʠʟʤʷʪʴ, 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʨʦʩʢʦʰʥʳʡ ʮʚʝʪʘʩʪʳʡ ʨʘʩʪʨʫʙ ʚ ʥʝʯʪʦ ʧʣʦʩʢʦʝ, 



ʫʜʦʙʥʦʝ ʜʣʷ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʥʠʷ ʠ ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ ʩʣʦʝ 
ʟʝʤʣʠ. ɺʟʷʣʠ ʩʦʩʝʜʠ? ɹʳʣʘ ʙʳ ʮʝʣʘ ʠ ʫ ʥʠʭ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʣʳʰʥʦ, ʜʘ ʠ 
ʟʘʯʝʤ ʦʥʘ ʠʤ ʙʝʟ ʛʨʘʤʤʦʬʦʥʘ. ʉʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʝʶ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ, 
ʫʧʦʪʨʝʙʠʚ ʚ ʜʝʣʦ, ʥʘʰ ʩʝʣʴʩʢʠʡ ʢʫʟʥʝʮ ʅʠʢʠʪʘ ʂʫʟʦʚ.

ʅʦ ʩʘʤ ʛʨʘʤʤʦʬʦʥ ð ʧʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʷʱʠʢ (ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʠʟ 
ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ) ʩ ʢʦʣʦʥʥʦʯʢʘʤʠ ʧʦ ʫʛʣʘʤ, ʩ ʜʠʩʢʦʤ (ʧʨʠʢʣʝʝʥʦ ʢ 
ʜʠʩʢʫ ʪʦʥʢʦʝ ʟʝʣʝʥʦʝ ʩʫʢʥʦ), ʩ ʨʫʯʢʦʡ, ʚʩʪʘʚʣʷʝʤʦʡ ʥʘʠʩʢʦʩʴ ʚ 
ʙʦʢʦʚʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ ʠ ʟʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʪʘʤ ʟʘʮʝʧʣʷʶʱʝʡʩʷ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʝʝ 
ʥʘʜʦ ʢʨʫʪʠʪʴ ʩʦ ʚʩʝ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʱʝʡʩʷ ʥʘʪʫʛʦʡ, ʩ ʥʠʢʝʣʠʨʦʚʘʥʥʦʡ 
ʪʨʫʙʢʦʡ, ʙʣʝʩʪʷʱʠʤʠ ʨʳʯʘʞʢʘʤʠ ʠ ʩʪʨʝʣʢʘʤʠ, ð ʵʪʦʪ ʛʨʘʤʤʦʬʦʥ 
ʩʣʫʞʠʣ ʤʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʦʩʦʙʫʶ ʩʣʫʞʙʫ.

ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ ʧʯʝʣʴʥʠʢʘ ʠ ʥʘʮʝʣʝʥʥʳʡ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʘʜʘ, 
ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʧʫʣʝʤʝʪʦʤ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʢʦʩʠʪʴ ʠ 
ʧʝʨʝʢʨʦʰʠʪʴ ʣʶʙʦʝ ʚʦʡʩʢʦ. ʋ ʥʝʛʦ ʠʩʧʦʨʪʠʣʦʩʴ ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʝʝ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʨʫʞʠʥʘ ʟʘʚʝʜʝʥʘ, ʜʠʩʢ ʥʘʯʠʥʘʣ 
ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʩ ʥʘʨʘʩʪʘʶʱʝʡ ʩʢʦʨʦʩʪʴʶ ʨʘʩʢʨʫʯʠʚʘʪʴʩʷ. ʅʠʯʝʤ ʥʝ 
ʩʜʝʨʞʠʚʘʝʤʘʷ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʚʨʘʱʝʥʴʷ ʚʳʟʳʚʘʣʘ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ 
ʚʠʙʨʘʮʠʶ, ʢʨʫʧʥʫʶ ʜʨʦʞʴ ʚʩʝʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʛʨʘʤʤʦʬʦʥ ʧʦʜʧʨʳʛʠʚʘʣ, 
ʢʦʣʦʪʠʣʩʷ, ʘ ʮʝʧʠ ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ (ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ, ʘ ʢʦʛʦ ʞʝ 
ʝʱʝ!) ʚʩʝ ʰʣʠ ʠ ʰʣʠ, ʠ ʷ ʣʠʭʦʨʘʜʦʯʥʦ ʩʪʨʦʯʠʣ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʜʝʜʫʰʢʠʥʦʛʦ ʩʘʜʘ, ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʟʝʣʝʥʳʭ ʪʨʘʚ ʠ ʞʝʣʪʳʭ ʮʚʝʪʦʚ, ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʙʳʚʰʝʡ ʧʘʩʝʢʠ, ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʤʠʨʥʦʛʦ ʠ ʜʦʙʨʦʛʦ, ʥʦ ʫʞʝ 
ʪʨʦʥʫʪʦʛʦ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʛʠʙʝʣʴʶ ʨʘʷ.

ɿʥʘʯʠʪ, ʢʪʦ-ʪʦ ʫʞʝ ʫʩʧʝʣ (ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʠ ʢʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ?) ʧʨʠʚʥʝʩʪʠ ʚ 
ʜʫʰʫ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʞʘʞʜʫ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʷ ʠ ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʥʦ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ, ʠʟ ʧʫʣʝʤʝʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ 
ʣʦʞʠʣʠʩʴ ʨʷʜʘʤʠ, ʛʨʫʜʘʤʠ, ʠ ʚʩʝ ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʤʘʣʦ, ʚʩʝ ʢʨʫʪʠʣʩʷ 
ʚʟʙʝʩʠʚʰʠʡʩʷ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʡ ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʝʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʠʩʢ.

ɹʝʣʷʢʠ ʥʘʩʪʫʧʘʣʠ, ʜʠʩʢ ʢʨʫʪʠʣʩʷ, ʠ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʫʞʝ ʦʜʥʦʛʦ 
ʜʨʦʞʘʥʠʷ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʷ ʝʱʝ ʧʦʤʦʛʘʣ ʝʤʫ ʷʟʳʢʦʤ: ʪʨʘ-ʪʘ-ʪʘ-ʪʘ-ʪʘ, 
ʪʨʘ-ʪʘ-ʪʘ-ʪʘ-ʪʘ...

ɿʘ ʢʘʢʠʤ ʧʣʝʯʦʤ ʫ ʤʝʥʷ ʪʦʛʜʘ ʭʠʭʠʢʘʣʠ ʠ ʣʠʢʦʚʘʣʠ, ʘ ʟʘ ʢʘʢʠʤ 
ʩʪʨʘʜʘʣʠ ʠ ʧʣʘʢʘʣʠ?
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ɼʘ, ʚʩʪʨʝʪʠʣʦ ʤʝʥʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʤʠʨʥʦʝ ʠ ʪʠʭʦʝ ʩʦʟʠʜʘʥʠʝ.

ʂʦʛʜʘ ʩʦʩʪʘʚ ʩʭʦʜʠʪ ʩ ʨʝʣʴʩ, ʦʥ, ʝʩʣʠ ʪʷʞʝʣ ʠ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʙʳʣʘ 
ʚʝʣʠʢʘ, ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʣʝʪʠʪ ʧʦ ʠʥʝʨʮʠʠ, ʧʦ ʧʨʷʤʦʡ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ 
ʥʘʯʥʝʪ ʨʘʩʧʘʜʘʪʴʩʷ ʥʘ ʯʘʩʪʠ. ʀ ʚ ʣʝʪʷʱʝʤ ʫʞʝ ʚ ʙʝʟʜʥʫ, ʚ 
ʧʦʛʠʙʝʣʴ ʩʦʩʪʘʚʝ, ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʝʨʝʜʠʥʥʦʤ ʚʘʛʦʥʝ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʦʞʝʪ ʤʠʨʥʦ ʩʧʘʪʴ ʥʘ ʧʦʣʢʝ ʜʠʪʷ. ʀʣʠ ʠʛʨʘʪʴ, 
ʠʣʠ ʩʦʩʘʪʴ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʫʶ ʛʨʫʜʴ. ɺ ʧʦʝʟʜʝ, ʩʦʰʝʜʰʝʤ ʩ ʨʝʣʴʩʦʚ, ʵʪʦ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʝ çʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʝè ʚʨʝʤʷ ʠʩʯʠʩʣʷʝʪʩʷ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʩʝʢʫʥʜʘʤʠ; ʝʩʣʠ ʞʝ ʩʭʦʜʠʪ ʩ ʨʝʣʴʩʦʚ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʪʦ 
ʝʛʦ ʠʥʝʨʮʠʦʥʥʳʡ ʧʦʣʝʪ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʜʣʠʪʴʩʷ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʛʦʜʳ, 
ʝʩʣʠ ʥʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ.

ɻʜʝ-ʪʦ ʪʘʤ ʚʩʝ ʫʞ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ, ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦʩʴ ʥʘ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʥʦ ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ ʩʝʣʝ, ʟʘʪʝʨʷʚʰʝʤʩʷ ʚ ʟʝʣʝʥʠ 
ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʛʦ ʦʧʦʣʴʷ, ʤʦʛʣʘ ʚʩʝ ʝʱʝ ʩʪʨʫʠʪʴʩʷ ʭʨʫʩʪʘʣʴʥʘʷ ʨʝʯʢʘ 
ʚ ʮʚʝʪʫʱʠʭ ʣʫʛʘʭ, ʠ ʧʣʫʛ ʚʟʨʳʭʣʷʣ, ʧʝʨʝʚʦʨʘʯʠʚʘʣ ʩ ʙʦʢʫ ʥʘ ʙʦʢ 
ʧʣʘʩʪʳ ʩʫʛʣʠʥʢʘ, ʩʜʦʙʨʝʥʥʦʛʦ ʥʘʚʦʟʦʤ, ʠ ʩʝʣʴʩʢʦʝ ʩʪʘʜʦ ʜʨʝʤʘʣʦ 
ʥʘ ʧʦʣʜʥʷʭ, ʠ ʩʢʨʠʧʝʣʠ ʪʝʣʝʛʠ, ʥʘʛʨʫʞʝʥʥʳʝ ʩʥʦʧʘʤʠ, ʠ ʢʫʜʘʭʪʘʣʠ 
ʢʫʨʳ, ʠ ʦʩʪʨʳʝ ʢʦʩʳ ʚʞʠʢʘʣʠ ʧʦ ʨʦʩʠʩʪʦʡ ʪʨʘʚʝ...

 

ʅʦ ʪʝʧʝʨʴ, ʚ ʵʪʦʡ ʛʣʘʚʝ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʤʠʨʥʦʤ ʩʦʟʠʜʘʥʠʠ, ʷ ʠʤʝʶ ʚ 
ʚʠʜʫ ʥʝ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʟʘʥʠʤʘʣʘʩʴ ʥʘʰʘ ʩʝʤʴʷ, ʭʦʪʷ ʩʘʤʦ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʦʩʝʷʪʴ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʝʤʝʯʢʦ, 
ʟʝʨʥʦ ʠ ʚʳʨʘʩʪʠʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦʝ 
ʣʶʜʷʤ.

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʦʡ ʜʝʜʫʰʢʘ ɸʣʝʢʩʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ ʜʝʨʞʘʣ ʜʚʘ 
ʟʘʚʦʜʘ.

 

...ʅʫ ʠ ʘʭʥʫʣʘ ʚʩʷ ʘʫʜʠʪʦʨʠʷ, ʥʫ ʠ ʛʫʣ ʧʦʰʝʣ ʧʦ ʨʷʜʘʤ! ɸ ʠʟ 
ʦʙʱʝʛʦ ʛʫʣʘ, ʦʪʪʫʜʘ ʠ ʦʪʩʶʜʘ, ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʫʛʣʦʚ ʠ ʨʷʜʦʚ 
ʧʨʦʨʝʟʘʣʠʩʴ ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʝ, ʥʝʪ, ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦ-ʚʠʟʛʣʠʚʳʝ 
ʨʝʧʣʠʢʠ: "ɸ ʷ ʚʘʤ ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ?!", "ɸ ʷ ʚʘʤ ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʘ!", 
"ʎʘʮʢʘʣʠʩʴ, ʥʷʥʯʠʣʠʩʴ... ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ ʥʘ ʧʘʣʝʮ ʥʘʜʝʣ ð 
ʧʨʦʩʪʠʣʠ. ʎʝʨʢʚʠ ʩʪʘʣ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ð ʧʨʦʩʪʠʣʠ. ʀʢʦʥ ʫ ʩʝʙʷ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʩʪʝʥʘʤ ʥʘʚʝʰʘʣ ð ʧʨʦʩʪʠʣʠ. ɺ ʇʘʨʠʞʝ ʩ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘʤʠ ʷʢʰʘʣʩʷ ð 
ʧʨʦʩʪʠʣʠ. ɺ ɿʘʛʦʨʩʢʝ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʦʧʘʤʠ ʷʢʰʘʣʩʷ ð 
ʧʨʦʩʪʠʣʠ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʰʫ, ʩʯʘʩʪʣʠʚʫʶ, ʩʚʝʪʣʫʶ 



ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʰʫ ʚ ʨʘʩʩʢʘʟʘʭ, ʧʦʚʝʩʪʷʭ ʠ ʦʯʝʨʢʘʭ 
ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʣ ð ʧʨʦʩʪʠʣʠ. ʉʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ "ɺʦʣʢʠ" ʥʘʧʠʩʘʣ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʙʳ, ʪʝʧʝʨʴ-ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʥʷʪʴ ð ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʠʣʠ. ɼʫʤʘʣʠ ð 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ, ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ, ʘ ʚʦʪ ʦʥʦ ʠ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ!"

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʰʠʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʚ ʢʥʠʛʘʭ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʠ ʧʨʦ ʩʚʦʝ ʜʝʪʩʪʚʦ, ʚ 
ʨʘʟʥʳʭ ʪʘʤ ʘʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʭ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʠ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ ʙʝʜʥʦʩʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ (ʙʝʜʥʦʩʪʴ) ʧʨʠʨʘʚʥʠʚʘʣʘʩʴ 
ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʢ ʯʠʩʪʦʪʝ. "ʏʠʩʪʘʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ", "ʯʠʩʪʘʷ ʘʥʢʝʪʘ", 
"ʯʠʩʪʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ". ʏʠʩʪʦʪʘ. ʇʨʦʠʩʭʦʜʠʰʴ ʠʟ ʢʨʝʩʪʴʷʥ-ʙʝʜʥʷʢʦʚ ð 
ʭʦʨʦʰʦ. ʀʟ ʙʝʟʣʦʰʘʜʥʠʢʦʚ (ʠʭ ʙʳʣʦ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʧʦ ʚʩʝʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʥʪʘ) ð ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʀʟ 
ʙʝʩʢʦʨʦʚʥʠʢʦʚ ð ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ.

ʅʦ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʣʠ ʤʳ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʪʨʫʜ ʠ ʯʠʩʪʦʪʫ ʢʘʢ 
ʜʚʘ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ, ʠʩʢʣʶʯʘʶʱʠʭ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʧʦʥʷʪʠʷ? ɺʝʜʴ ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ 
ʟʘʚʝʩʪʠ (ʢʫʧʠʪʴ ʥʘ ʣʶʙʦʤ ʙʘʟʘʨʝ) ʣʦʰʘʜʴ, ʠʣʠ ʢʦʨʦʚʫ, ʠʣʠ 
ʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʙʳʢʘ, ʠʣʠ ʞʝʨʝʙʮʘ-ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʟʘʚʝʩʪʠ 
ʚʝʪʨʷʢ ʠʣʠ ʚʦʜʷʥʫʶ ʤʝʣʴʥʠʮʫ, ʢʫʟʥʠʮʫ ʠʣʠ ʰʦʨʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʛʥʫʪʴ 
ʜʫʛʠ ʠʣʠ ʛʥʘʪʴ ʜʝʛʦʪʴ ʠ ʢʦʣʝʩʥʫʶ ʤʘʟʴ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʫʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʜʝʥʴʛʠ. ɸ ʦʪʢʫʜʘ ʦʥʠ ʚʟʷʣʠʩʴ? ɼʝʥʴʛʠ ð ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʪʨʫʜʘ, ʪʘʢ 
ʥʘʩ ʫʯʠʣʠ ʚ ʰʢʦʣʝ. ɸ ʥʝ ʚ ʰʢʦʣʝ, ʪʘʢ ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ. ʅʘ ʣʝʢʮʠʷʭ ʧʦ 
ʧʦʣʠʪʵʢʦʥʦʤʠʠ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, 
ʢʫʧʠʚʰʠʝ ʣʦʰʘʜʴ, ʘ ʪʦ ʠ ʜʚʫʭ, ʨʘʟʚʦʜʷʱʠʝ ʧʣʝʤʝʥʥʦʡ ʩʢʦʪ, 
ʩʪʘʚʰʠʝ ʤʝʣʴʥʠʢʘʤʠ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʛʨʘʙʠʣʠ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʜʦʨʦʛʝ ʠʣʠ ʥʘʰʣʠ ʢʣʘʜ. ʅʦ ʥʝ ʚʩʝ ʞʝ! ʅʝ ʧʨʦʱʝ ʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʛʜʝ-ʪʦ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʤʠ ʙʳʣʦ ʟʘʪʨʘʯʝʥʦ ʙʦʣʴʰʝʝ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʪʨʫʜʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʙʦʣʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʜʝʥʝʛ [ʕʪʦ ʥʝ ʥʘʜʦ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʨʦʩʪʦʚʱʠʯʝʩʢʦʡ, ʙʘʥʢʠʨʩʢʦʡ, ʧʘʨʘʟʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʞʝ 
ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʪʴ ʜʝʩʷʪʢʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʢʨʝʧʢʠʭ, ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚ].

ʇʳʪʘʣʩʷ ʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʘʢʠʭ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʦʜʥʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʥʘʯʠʥʘʣʦ ʢʨʝʧʥʫʪʴ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʘʪʴ, ʘ 
ʜʨʫʛʦʝ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʧʨʦʟʷʙʘʣʦ?

ʀ ʥʝ ʚʩʪʫʧʠʤ ʣʠ ʤʳ, ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʯʝʤ ʙʝʜʥʝʝ, ʪʝʤ 
ʣʫʯʰʝ ʠ ʯʠʱʝ, ʚ ʦʯʝʚʠʜʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩʦ ʟʜʨʘʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ?

ɹʝʟʣʦʰʘʜʥʠʢʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚʳʚʝʩʪʠ ʯʠʩʪʦʢʨʦʚʥʦʛʦ ʦʨʣʦʚʩʢʦʛʦ 
ʨʳʩʘʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʤ ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ ʠ ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʯʠʩʪʦʝ ʟʦʣʦʪʦ. ʀʣʠ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʭ 
ʙʠʪʶʛʦʚ. ɹʝʟʦʚʝʯʥʠʢʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʯʠʩʪʫʶ ʧʦʨʦʜʫ 
ʨʦʤʘʥʦʚʩʢʦʡ ʦʚʮʳ. ɹʝʩʢʦʨʦʚʥʠʢʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʦʨʪʘ 



ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʘʩʣʘ ʠ ʚʦʣʦʛʦʜʩʢʦʛʦ ʤʘʩʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʙʝʩʢʦʥʢʫʨʝʥʪʥʦ 
ʙʳʣ ʟʘʚʘʣʝʥ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʳʥʦʢ. ɻʦʨʝʤʳʢʠ ʠ ʙʝʜʥʷʢʠ, ʙʝʟʟʝʤʝʣʴʥʠʢʠ ʠ 
ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʥʠʢʠ ʥʝ ʚʳʚʝʣʠ ʙʳ ʪʘʢʠʝ ʯʠʩʪʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʦʨʪʘ ʷʙʣʦʢ, 
ʢʘʢ ʘʥʪʦʥʦʚʢʘ ʠʣʠ ʛʨʫʰʦʚʢʘ ʤʦʩʢʦʚʩʢʘʷ, ʫʢʨʘʠʥʩʢʘʷ ʩʠʤʠʨʝʥʢʦ ʠʣʠ 
ʘʣʤʘʘʪʠʥʩʢʠʡ ʘʧʦʨʪ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʫʶ ʚʠʰʥʶ, ʢʣʠʤʦʚʩʢʠʡ 
ʦʛʫʨʝʮ, ʨʦʩʪʦʚʩʢʠʡ ʣʫʢ, ʥʝʞʠʥʩʢʠʝ ʦʛʫʨʯʠʢʠ, ʨʷʟʘʥʩʢʫʶ ʢʘʧʫʩʪʫ, 
ʢʫʙʘʥʩʢʫʶ ʧʰʝʥʠʮʫ, ʜʘ ʤʘʣʦ ʣʠ...

ʆʜʥʠ ʙʝʟʣʦʰʘʜʥʠʢʠ ʠ ʙʝʟʟʝʤʝʣʴʥʠʢʠ, ʛʦʨʝʤʳʢʠ ʠ ʙʝʜʥʷʢʠ ʥʝ ʩʤʦʛʣʠ 
ʙʳ ʟʘʚʘʣʠʪʴ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʳʥʦʢ ʨʫʩʩʢʠʤ ʦʚʩʦʤ, ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʦʚʯʠʥʘʤʠ, 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʚʦʩʢʦʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʴʥʦʤ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʢʨʦʡ, ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʨʘʢʘʤʠ, 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʬʘʨʬʦʨʦʤ ʠ ʭʨʫʩʪʘʣʝʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʞʝʤʯʫʛʦʤ ("ʙʫʨʤʠʮʢʦʝ 
ʟʝʨʥʦ"), ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʘʣʴʶ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʝʨʝʙʨʦʤ, ʠʟʜʝʣʠʷ ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʮʝʥʷʪʩʷ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʠ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʚ ʜʝʩʷʪʢʠ ʨʘʟ ʜʦʨʦʞʝ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʩʝʨʝʙʨʘ. ɿʥʘʤʝʥʠʪʘʷ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʯʝʪʚʝʨʪʘʷ ʧʨʦʙʘ.

ʆʜʥʠ ʙʝʟʣʦʰʘʜʥʠʢʠ ʠ ʙʝʩʢʦʨʦʚʥʠʢʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠ 
ʚʳʠʛʨʳʚʘʪʴ ʚʦʡʥʳ, ʥʠ ʨʘʩʰʠʨʷʪʴ ʧʨʝʜʝʣʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʘʷ 
ʰʝʩʪʘʷ ʯʘʩʪʴ ʟʝʤʣʠ), ʥʠ ʩʥʘʨʷʞʘʪʴ ʢʨʫʛʦʩʚʝʪʥʳʝ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ. ʆʥʠ 
ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʥʠ ʨʘʩʮʚʝʪʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʠ ʨʘʩʮʚʝʪʘ 
ʥʘʫʢʠ, ʥʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ.

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʯʠʱʝ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʝ ʧʦʢʫʧʘʪʴ ʷʡʮʘ ʚ ʇʦʣʴʰʝ, ʢʫʨ ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʠʠ, ʙʘʨʘʥʠʥʫ ʚ Aʨʛʝʥʪʠʥʝ, ʘ ʧʰʝʥʠʮʫ ʚ ɸʚʩʪʨʘʣʠʠ, ʂʘʥʘʜʝ ʠ 
ʉʐɸ; ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʣʫʯʰʝ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʈʘʬʘʵʣʝʡ, ʈʝʤʙʨʘʥʜʪʦʚ ʠ 
ʊʠʮʠʘʥʦʚ, ʥʝʞʝʣʠ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʠʭ, ʣʦʤʘʪʴ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ 
ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʚ ʚʠʜʝ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʭʨʘʤʦʚ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ; ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʯʠʱʝ ʠ ʣʫʯʰʝ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʩ 
ʦʜʥʠʤʠ ʙʝʟʣʦʰʘʜʥʠʢʘʤʠ ʠ ʙʝʩʢʦʨʦʚʥʠʢʘʤʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠ 
ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʩʣʘʚʳ, ʥʠ ʰʠʨʦʢʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʥʠ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ, ʥʠ ʇʘʚʣʦʚʘ, 
ʥʠ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʥʠ ɻʦʛʦʣʷ, ʥʠ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʥʠ ʏʘʡʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʥʠ 
ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʠ, ʥʠ ʕʨʤʠʪʘʞʘ, ʥʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʠ ʥʠ ʄʦʩʢʚʳ, 
ʥʠ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʫʤʝʣʘ ʥʘʢʦʧʠʪʴ ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠ ʦʩʪʘʪʢʠ 
ʯʝʛʦ ʤʳ ʚʦʪ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʧʦʣʚʝʢʘ ʨʘʩʧʳʣʷʝʤ ʠ ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʝ ʤʦʞʝʤ 
ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʨʘʩʧʳʣʠʪʴ.

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʝʥʝʛ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʳʭ, ʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʫ ʦʜʥʠʭ 
ʠʭ ʙʦʣʴʰʝ, ʘ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʥʴʰʝ. ʅʝʜʘʚʥʦ ʚ ʇʝʨʝʜʝʣʢʠʥʝ ʦʜʠʥ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʜʘʯʥʦʤ ʫʯʘʩʪʢʝ ʧʠʥʛ-ʧʦʥʛʦʚʫʶ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʙʦʰʣʘʩʴ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʳʩʷʯ. ʇʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 
ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʷʷ ʧʨʝʞʥʷʷ ʟʘʨʧʣʘʪʘ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʘ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ. ʗ 
ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʜʝʜʫʰʢʠʥʳʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʷ ʪʘʢ ʥʘʧʫʛʘʣ 
ʙʳʣʦ ʘʫʜʠʪʦʨʠʶ, ʥʝ ʩʪʦʠʣʠ ʵʪʦʡ ʧʠʥʛ-ʧʦʥʛʦʚʦʡ, ʧʨʠ ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʚ 
ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʥʝʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʫʶ ʠ ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ.



ʀʪʘʢ, ʫ ʜʝʜʫʰʢʠ ʙʳʣʦ ʜʚʘ ʟʘʚʦʜʘ. ʅʦ ʥʝʤʥʦʛʦ ʫʩʧʦʢʦʶ, ʫʩʧʦʢʦʶ 
ʦʰʘʨʘʰʝʥʥʳʭ ʠ ʘʭʥʫʚʰʠʭ: ʧʫʩʪʴ ʠʤ ʥʝ ʤʝʨʝʱʠʪʩʷ ʥʠ ʬʘʙʨʠʯʥʳʭ 
ʪʨʫʙ, ʥʠ ʟʘʜʳʤʣʝʥʥʳʭ ʮʝʭʦʚ, ʥʠ ʛʨʝʤʷʱʠʭ ʩʪʘʥʢʦʚ, ʥʠ ʪʨʘʥʩʤʠʩʩʠʡ 
(ʥʘ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ), ʥʠ ʙʫʭʘʶʱʠʭ ʤʦʣʦʪʦʚ, ʥʠ 
ʵʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʝʛʦ... ʤʦʣʦʭʘ. ʆʜʠʥ ʜʝʜʫʰʢʠʥ ʟʘʚʦʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ 
ʚʥʝʰʥʠʤ ʚʠʜʦʤ ʠ ʛʘʙʘʨʠʪʘʤʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʫʶ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʫʶ ʙʘʥʶ, 
ʩʪʦʷʱʫʶ ʚ ʦʛʦʨʦʜʝ ʩʨʝʜʠ ʢʨʘʧʠʚʳ ʠ ʣʦʧʫʭʦʚ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʦʧʠʥʢʘ 
ʦʪʜʝʣʷʣʘ ʵʪʦ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʪ ʢʫʩʪʦʚ ʩʤʦʨʦʜʠʥʳ ʠ ʤʘʣʠʥʥʠʢʘ, ʦʪ 
ʛʨʷʜʦʢ ʩ ʧʫʧʳʨʯʘʪʳʤʠ ʦʛʫʨʮʘʤʠ ʠ ʩʪʝʙʣʠʩʪʳʤ ʢʨʫʧʥʦʩʝʤʝʥʥʳʤ 
ʫʢʨʦʧʦʤ.

ɺ ʤʝʜʥʳʡ ʢʦʪʝʣ, ʚʤʘʟʘʥʥʳʡ ʚ ʧʝʯʢʫ, ʥʘʣʠʚʘʣʠ ʚʦʜʳ ʠ ʚʳʩʳʧʘʣʠ ʠʟ 
ʤʝʰʢʘ ʚ ʵʪʫ ʚʦʜʫ ʯʝʨʥʫʶ, ʣʝʛʢʦʚʝʩʥʫʶ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʚʦʜʦʡ ʪʨʫʭʫ 
ʩʪʘʨʳʭ ʧʯʝʣʠʥʳʭ ʩʦʪʦʚ. ʅʝ ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʚʦʚʩʝ ʪʨʫʭʘ ʠ ʢʨʦʰʢʘ, ʥʦ. 
ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʩʝ ʩʦʪʳ ʧʝʨʝʣʦʤʘʥʳ, ʧʝʨʝʢʨʦʰʝʥʳ, ʥʝʚʝʩʦʤʳ ʠ ʧʣʘʚʘʶʪ.

ʄʦʛʫ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷ, ʥʦ ʯʫʜʠʪʩʷ, ʢʘʢ ʧʦ ʤʝʨʝ ʥʘʛʨʝʚʘʥʠʷ ʢʦʪʣʘ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʣʝʛʢʦʛʦ ʠ ʧʣʘʚʘʶʱʝʛʦ ʢʨʦʰʝʚʘ ʩʧʝʢʘʣʘʩʴ ʠ 
ʩʧʣʘʚʣʷʣʘʩʴ, ʦʙʨʘʟʫʷ ʪʝʤʥʦ-ʢʦʨʠʯʥʝʚʫʶ ʛʦʨʠʩʪʫʶ ʢʦʨʢʫ ʩ ʷʨʢʦ-
ʞʝʣʪʳʤʠ ʜʦʣʠʥʘʤʠ ʠʣʠ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, ʦʟʝʨʢʘʤʠ.

ɼʨʦʚʘ ʚʩʝ ʧʦʜʢʣʘʜʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʧʦʜʢʣʘʜʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʧʝʯʴ, ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ 
ʩʦʜʝʨʞʠʤʦʛʦ ʚ ʢʦʪʣʝ ʥʘʯʠʥʘʣʘ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʙʫʛʨʠʪʴʩʷ, ʚʩʧʫʯʠʚʘʪʴʩʷ 
ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʣʦʧʘʣʘʩʴ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʣʘʙʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʠ 
ʢʠʧʷʱʘʷ ʚʦʜʘ ʚʳʨʳʚʘʣʘʩʴ ʥʘʚʝʨʭ, ʟʘʣʠʚʘʷ ʙʫʨʣʷʱʝʡ ʚʦʣʥʦʡ ʚʝʩʴ 
ʢʦʪʝʣ.

ð ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ! ð ʢʨʠʯʘʣ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʡ ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʣʫʯʘʣ ʦʪ ʜʝʜʘ ʢʨʝʧʢʠʡ ʧʦʜʟʘʪʳʣʴʥʠʢ.

ɼʦʣʛʦ ʣʠ, ʢʦʨʦʪʢʦ ʣʠ ʢʠʧʝʣʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚ ʢʦʪʣʝ ʠ ʢʘʢʦʡ ʙʳʣʘ ʚʩʷ 
ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷ ð ʥʝ ʟʥʘʶ. ʊʝʧʝʨʴ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʳʯʠʪʘʪʴ 
ʠʣʠ ʥʘʡʪʠ ʧʦʭʦʞʝʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʥʦ ʥʘʜʦ ʚʝʜʴ 
ʠʩʢʘʪʴ ʠ ʠʩʢʘʪʴ. ʀʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʘʤʷʪʴ ʫʩʣʫʞʣʠʚʦ ʧʦʜʩʦʚʳʚʘʝʪ ʤʥʝ 
ʯʝʨʧʘʢ, ʩʪʘʨʦʝ ʚʝʜʨʦ, ʥʘʩʘʞʝʥʥʦʝ ʥʘ ʜʣʠʥʥʳʡ ʯʝʨʝʥʦʢ. ʕʪʦʪ 
ʯʝʨʧʘʢ ʧʦʛʨʫʞʘʝʪʩʷ ʚ ʢʦʪʝʣ, ʘ ʟʘʪʝʤ, ʦʢʫʪʘʥʥʳʡ ʙʝʣʳʤ ʧʘʨʦʤ, 
ʧʣʳʚʝʪ ʧʦ ʜʫʛʝ. ʊʫʪ ʷ ʦʪʩʢʘʢʠʚʘʣ ʧʦʜʘʣʴʰʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ 
ʧʣʝʩʥʫʪʴʩʷ. ɺ ʯʝʪʢʦʤ ʬʦʢʫʩʝ ʚʠʞʫ, ʢʘʢ ʩʦʜʝʨʞʠʤʦʝ ʯʝʨʧʘʢʘ ð 
ʞʠʜʢʘʷ ʯʝʨʥʘʷ ʢʘʰʠʮʘ ð ʣʴʝʪʩʷ ʚ ʜʝʨʝʚʷʥʥʫʶ ʢʦʣʦʜʫ, ʚʝʨʥʝʝ, ʚ 
ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʦʝ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ, ʚʳʨʫʙʣʝʥʥʦʝ ʚ ʪʦʣʩʪʦʤ ʙʨʝʚʥʝ ʠ 
ʚʳʣʦʞʝʥʥʦʝ ʚʥʫʪʨʠ ʩʣʦʝʤ ʯʠʩʪʦʡ, ʜʣʠʥʥʦʡ ʩʦʣʦʤʳ. ʉʦʣʦʤʫ 
ʟʘʚʦʨʘʯʠʚʘʣʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʝʣʝʥʘʣʠ ʚ ʥʝʝ ʥʘʣʠʪʦʝ, ʠ ʧʨʠʞʠʤʘʣʠ ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʩʚʝʨʭʫ ʧʣʦʩʢʦʡ, ʪʷʞʝʣʦʡ ʧʣʘʭʦʡ. ʅʘ ʧʣʘʭʫ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʜʘʚʠʪʴ. 
ʅʝ ʨʫʢʘʤʠ, ʥʝ ʥʦʛʘʤʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʦ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʧʨʝʩʩʘ. 
ɺʳʣ ʚʠʥʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʪʦʣʱʝ ʦʛʣʦʙʣʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦ ʥʘʜ 



ʢʦʣʦʜʦʡ, ʠ ʙʳʣʘ ʧʦʭʦʞʘʷ ʥʘ ʙʦʯʦʥʦʢ ʛʘʡʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʝʩʣʠ ʝʝ 
ʚʨʘʱʘʪʴ, ʤʦʛʣʘ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʧʦ ʚʠʥʪʫ ʚʚʝʨʭ ʠ ʚʥʠʟ. ɺ ʛʘʡʢʝ-ʙʦʯʦʥʢʝ 
ð ʛʥʝʟʜʘ, ʚ ʥʠʭ ʚʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʜʚʘ ʢʦʣʘ ð ʫʞʝ ʬʦʨʤʝʥʥʳʝ ʦʛʣʦʙʣʠ. 
ɼʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ (ʜʝʜʫʰʢʘ ʠ ʦʪʝʮ, ʦʪʝʮ ʠ ʤʦʡ ʙʨʘʪ) ʭʦʜʠʣʠ ʧʦ ʢʨʫʛʫ, 
ʜʚʠʛʘʷ ʢʦʣʴʷ ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʷ ʛʘʡʢʫ. ʆʥʘ ʦʧʫʩʢʘʣʘʩʴ, 
ʜʘʚʠʣʘ ʥʘ ʧʣʘʭʫ, ʧʣʘʭʘ ʜʘʚʠʣʘ ʥʘ ʩʦʣʦʤʫ ʠ ʥʘ ʢʘʰʫ, ʟʘʚʝʨʥʫʪʫʶ ʚ 
ʥʝʝ, ʚ ʥʫʞʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ ʚʳʪʝʢʘʣʘ ʦʪ ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʬʠʣʴʪʨʦʚʘʥʥʘʷ 
ʩʦʣʦʤʦʡ ʛʦʨʷʯʘʷ ʯʝʨʥʘʷ ʩʪʨʫʷ.

ʗ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʪʦʞʝ ʙʝʛʘʣ ʧʦ ʢʨʫʛʫ, ʜʝʨʞʘʩʴ ʟʘ ʢʦʣ ʠ ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʦʤʦʛʘʷ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʘʪʴ ʜʦ ʢʦʣʘ, ʨʫʯʦʥʢʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʢʚʝʨʭʫ. ʀ ʙʳʣʦ ʪʘʤ ʪʨʠ-ʯʝʪʳʨʝ ʭʦʣʦʩʪʳʭ ʙʝʟʥʘʪʫʞʥʳʭ 
ʚʠʪʢʘ, ʧʦʢʘ ʧʨʝʩʩ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʯʘʣ ʜʘʚʠʪʴ, ʥʝ ʧʨʠʢʦʩʥʫʣʩʷ ʢ ʧʣʘʭʝ, 
ʪʦʛʜʘ ʵʪʠ ʢʦʣʴʷ ʥʘ ʣʝʛʢʦʤ ʭʦʣʦʩʪʦʤ ʭʦʜʫ ʚʝʨʪʝʣʠʩʴ ʙʳʩʪʨʦ ʢʘʢ 
ʢʘʨʫʩʝʣʴ, ʠʟ-ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʧʦʤʥʶ ʪʝ ʜʫʙʦʚʳʝ ʢʦʣʴʷ 
ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʠʟʛʠʙʘʤʠ, ʛʣʘʜʢʠʤʠ ʰʠʰʢʘʤʠ ʠ ʥʝʜʦʦʯʠʱʝʥʥʦʡ 
ʢʦʨʦʡ ʚ ʜʚʫʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʪʦʞʝ ʟʘʩʘʣʝʥʥʦʡ ʠ ʦʪʧʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʡ.

ʆʪʞʘʪʘʷ ʧʨʝʩʩʦʤ ʩʦʣʦʤʘ, ʢʦʛʜʘ ʝʝ ʚʳʚʘʣʠʚʘʣʠ ʠʟ ʢʦʣʦʜʳ ʠ 
ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʣʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʠʩʭʦʜʠʣʘ ʛʦʨʷʯʠʤ ʧʘʨʦʤ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʣʝ 
ʧʨʝʩʩʘ ʧʦʭʦʞʘ ʥʘ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʜʝʪʩʢʠʡ ʤʘʪʨʘʩʠʢ.

ʉʪʨʫʡʢʘ ʠʟ-ʧʦʜ ʧʨʝʩʩʘ ʩʪʝʢʘʣʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʤʝʜʥʳʡ ʢʦʪʝʣ, ʥʘʣʠʪʳʡ ʥʘ 
ʪʨʝʪʴ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʦʡ. ɾʠʜʢʦʩʪʴ ʪʝʢʣʘ ʯʝʨʥʘʷ, ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʪʦʞʝ ʯʠʩʪʘʷ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʨʘʥʴʰʝ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, 
ʧʣʘʚʘʣʦ ʚ ʧʝʯʥʦʤ ʢʦʪʣʝ ʣʝʛʢʦʝ ʩʫʭʦʝ ʢʨʦʰʝʚʦ, ʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʟʜʝʩʴ 
ʚʩʧʣʳʚʘʣʦ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʚʦʜʳ ʠ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʦʩʴ ʪʦ, ʨʘʜʠ ʯʝʛʦ ʠ 
ʩʦʜʝʨʞʘʣʩʷ "ʟʘʚʦʜ". ʅʘʨʘʚʥʝ ʩ ʚʦʣʰʝʙʩʪʚʦʤ ʙʳʣʦ ʦʢʫʥʫʪʴ ʚ 
ʛʦʨʷʯʫʶ, ʥʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʫʞʝ ʪʝʨʧʠʤʫʶ ʜʣʷ ʢʦʞʠ ʯʝʨʥʦʪʫ ʧʘʣʝʮ ʠ 
ʩʢʦʨʝʝ ʚʳʪʘʱʠʪʴ ʝʛʦ, ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʦʜʝʪʳʡ ʚ ʷʨʢʦ-ʩʚʝʪʣʦ-ʞʝʣʪʳʡ 
ʥʘʧʝʨʩʪʦʢ. ʇʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʯʝʨʥʦʪʳ ʚ ʞʝʣʪʠʟʥʫ, ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʘʣʴʮʘ, ʚʜʨʫʛ ʢʨʝʧʢʦ ʦʙʞʘʪʦʛʦ ʛʦʨʷʯʠʤ ʚʝʱʝʩʪʚʦʤ, ʙʳʣʠ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳ ʩʨʝʜʠ ʜʨʫʛʠʭ ʟʝʤʥʳʭ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ. ɸ ʙʨʘʪ ɺʠʢʪʦʨ, 
ʧʦʩʪʘʨʰʝ, ʜʘ ʠ ʧʦʦʟʦʨʥʝʝ, ʧʦʙʦʡʯʝʝ ʤʝʥʷ, ʦʜʥʘʞʜʳ ʥʘ ʤʦʠʭ ʛʣʘʟʘʭ 
ʦʢʫʥʫʣ ʚʩʶ ʢʠʩʪʴ ʨʫʢʠ ʧʦ ʟʘʧʷʩʪʴʝ, ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʘʩʴ ʞʝʣʪʘʷ ʚʦʩʢʦʚʘʷ 
ʧʝʨʯʘʪʢʘ. ʅʫ, ʧʨʘʚʜʘ, ʩʥʷʪʴ ʝʝ ʩ ʨʫʢʠ ʙʳʣʦ ʥʝʣʴʟʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʦʙʣʫʧʠʪʴ. ɼʘ, ʚʦʪ ʝʱʝ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ: ʯʪʦʙʳ ʥʘʧʝʨʩʪʦʢ ʩʥʠʤʘʣʩʷ ʩ 
ʧʘʣʴʮʘ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʦʢʫʥʫʪʴ ʝʛʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʭʦʣʦʜʥʫʶ ʚʦʜʫ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʫʞ ʚ ʛʦʨʷʯʠʡ ʚʦʩʢ.

ʏʝʨʥʘʷ ʞʠʜʢʦʩʪʴ ʚ ʢʦʪʣʝ ʦʩʪʳʚʘʣʘ ʠ ʪʦʞʝ ʞʝʣʪʝʣʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʷʩʴ ʚ ʢʘʨʘʚʘʡ ʯʠʩʪʦʛʦ ʚʦʩʢʘ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʚʦʜʝ ʢʘʨʘʚʘʡ 
ʣʝʛʢʦ ʚʳʥʠʤʘʣʩʷ ʠʟ ʢʦʪʣʘ, ʩ ʝʛʦ ʚʝʨʭʥʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʩʪʨʳʤ ʩʢʨʝʙʢʦʤ 
ʩʦʩʢʘʙʣʠʚʘʣʩʷ ʪʦʥʢʠʡ ʩʣʦʡ ʢʦʨʠʯʥʝʚʘʪʦʡ ʧʫʟʳʨʯʘʪʦʡ ʥʘʢʠʧʠ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʨʘʚʘʡ ʢʣʘʣʠ ʥʘ ʚʝʩʳ.



ʉʣʝʜʷ ʟʘ ʩʢʨʝʙʢʦʤ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʝʪʴ ʜʣʠʥʥʫʶ ʟʘʚʠʚʘʶʱʫʶʩʷ 
ʩʪʨʫʞʢʫ, ʣʦʤʘʶʱʫʶʩʷ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʛʣʷʥʮʝʚʠʪʫʶ 
ʚʦʩʢʦʚʫʶ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʩʦ ʩʣʝʜʘʤʠ ʩʢʨʝʙʢʘ. ʏʝʤ ʧʣʦʪʥʝʝ ʵʪʘ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ, ʯʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʚ ʥʝʡ ʟʝʣʝʥʦʚʘʪʳʭ ʚʦʟʜʫʰʥʳʭ ʧʫʟʳʨʴʢʦʚ, 
ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ ʚʦʩʢ, ʪʝʤ ʫʜʘʯʥʝʝ, ʟʥʘʯʠʪ, ʧʣʘʚʢʘ.

ɹʦʣʴʰʦʡ ʛʥʫʪʳʡ ʛʚʦʟʜʴ ʚ ʨʫʢʘʭ ʦʪʮʘ ʯʝʨʪʠʣ ʥʘ ʢʘʨʘʚʘʝ ʮʠʬʨʳ ʠ 
ʙʫʢʚʳ, ʩʢʘʞʝʤ, 2 ʧʫʜ. 4 ʬʫʥ. ɼʘ, ʜʚʘ ʧʫʜʘ ʯʝʪʳʨʝ ʬʫʥʪʘ ʛʦʪʦʚʦʡ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ.

ʂʦʛʜʘ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʦʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʘʨʘʚʘʝʚ, ʦʪʝʮ ʫʢʣʘʜʳʚʘʣ ʠʭ ʥʘ 
ʪʝʣʝʛʫ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʣ ʩʚʝʨʭʫ ʩʝʥʦʤ, ʢʣʝʚʝʨʦʤ ʠʣʠ ʩʚʝʞʝʡ ʪʨʘʚʦʡ ʠ 
ʫʚʦʟʠʣ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ.

ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ, ʪʝʣʝʛʘ ʙʳʣʘ ʥʘʛʨʫʞʝʥʘ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʨʦʛʦʞʥʳʤʠ 
ʢʫʣʷʤʠ ʩ "ʩʳʨʴʝʤ", ʩ ʚʦʱʠʥʦʡ, ʩ ʧʫʩʪʳʤʠ ʧʯʝʣʠʥʳʤʠ ʩʦʪʘʤʠ, 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʳʤʠ ʦʪ ʤʝʜʘ ʧʫʪʝʤ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʦʡ ʚʳʢʘʯʢʠ ʠʣʠ ʚʳʪʦʧʢʠ ʚ 
ʧʝʯʘʭ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʣʦʤʘʥʥʳʤʠ, ʠʩʢʨʦʰʠʚʰʠʤʠʩʷ. ɺʦʱʠʥʫ ʚʳʩʳʧʘʣʠ 
ʚ ʫʛʦʣ ʩʘʨʘʷ, ʧʨʠʤʳʢʘʚʰʝʛʦ ʢ ʚʦʩʢʦʙʦʡʥʝ, ʠ ʦʥʘ ʣʝʞʘʣʘ ʪʘʤ ʙʫʨʳʤ 
ʚʦʨʦʭʦʤ, ʠʩʪʦʯʘʷ ʥʝʩʠʣʴʥʳʡ, ʥʦ ʷʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʨʦʤʘʪ. ʂʦʛʜʘ ʚʦʨʦʭ 
ʢʦʥʯʘʣʩʷ, ʧʦʜ ʥʠʤ ʥʘ ʧʦʣʫ ʩʘʨʘʷ, ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʟʥʳʭ 
ʤʝʣʢʠʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ. ʂʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʚʦʱʠʥʳ ʩʫʣʠʣʘ ʥʦʚʳʝ ʥʘʭʦʜʢʠ, ʘ 
ʢʘʢ ʦʥʠ ʧʦʧʘʜʘʣʠ ʪʫʜʘ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʉʪʝʢʣʷʥʥʘʷ ʧʨʦʙʢʘ ʠ ʤʝʜʥʘʷ 
ʜʚʝʨʥʘʷ ʨʫʯʢʘ, ʛʚʦʟʜʠ ʠ ʧʫʛʦʚʠʮʳ, ʙʣʷʭʠ ʦʪ ʩʙʨʫʠ ʠ ʙʫʙʝʥʮʳ, ʘ 
ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʦʧʘʣʩʷ ʜʘʞʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ ʩ ʙʘʨʘʙʘʥʦʤ ʠ ʩ 
ʧʘʪʨʦʥʘʤʠ ʚ ʥʝʤ, ʥʦ ʥʝ ʥʘʛʘʥ, ʢʘʢ ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʘ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ 
ʜʦʧʦʪʦʧʥʘʷ ʤʦʜʝʣʴ. ɹʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ (ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʝ ʚʩʝʛʦ) ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʤʝʣʦʯʠ, ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʭ ʠ ʤʝʜʥʳʭ 
ʤʦʥʝʪʦʢ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʥʘʜʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʜʚʫʛʨʠʚʝʥʥʳʡ ʪʦʛʜʘ 
ʙʳʣ ʝʱʝ ʜʚʫʛʨʠʚʝʥʥʳʤ ʠ .ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʤ, ʘ ʥʝ ʧʫʩʪʦʡ 
ʞʝʣʝʟʢʦʡ.

ɻʜʝ ʙʨʘʣ ʵʪʫ ʚʦʱʠʥʫ, ʦʪʝʮ, ʷ ʥʝ, ʟʥʘʶ. ʅʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʫʧʘʣ 
ʧʦ ʩʝʣʘʤ ʠ ʜʝʨʝʚʥʷʤ ʫ ʧʘʩʝʯʥʠʢʦʚ. ʇʨʦʱʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʣʩʷ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ, ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ, ʧʫʥʢʪ ʧʦ ʧʨʠʝʤʫ 
ʵʪʦʡ ʚʦʱʠʥʳ ʦʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʚʦʪ 
ʢʫʩʪʘʨʷʤʠ, ʢʘʢ ʤʦʡ ʜʝʜ ʠ ʦʪʝʮ. ʄʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʜʘʚʘʣʠ 
ʦʪʮʫ ʚʦʱʠʥʫ, ʘ ʙʨʘʣʠ ʫ ʥʝʛʦ ʯʠʩʪʳʡ ʚʦʩʢ, ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʷ ʨʘʟʥʠʮʫ ʚ 
ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʫʞʝ ʜʝʥʴʛʘʤʠ.

ʅʦ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʅʝ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʢʫʧʠʪʴ ʪʨʠ ʢʫʣʷ ʚʦʱʠʥʳ ʥʘ ʙʘʟʘʨʝ ʩ ʪʘʢʦʡ ʞʝ 
ʧʨʦʩʪʦʪʦʡ, ʢʘʢ ʪʨʠ ʢʫʣʷ ʙʝʨʝʟʦʚʳʭ ʫʛʣʝʡ, ʢʫʣʴ ʚʦʙʣʳ, ʣʦʰʘʜʴ, 
ʪʝʣʝʛʫ, ʪʘʨʘʥʪʘʩ, ʩʘʥʠ, ʩʘʥʦʯʢʠ, ʜʫʛʫ, ʢʨʦʚʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʝʟʦ, ʪʝʩ, 
ʜʦʩʢʠ, ʢʠʨʧʠʯ, ʜʨʘʥʢʫ, ʦʚʝʩ, ʣʴʥʷʥʦʝ ʤʘʩʣʦ, ʚʳʜʝʣʘʥʥʳʝ ʦʚʯʠʥʳ, 



ʣʫʙ ʠ ʨʦʛʦʞʫ, ʰʦʨʥʳʝ ʠʟʜʝʣʠʷ, ʩʳʨʦʤʷʪʠʥʫ, ʜʝʛʦʪʴ, ʚʝʨʝʚʢʫ, 
ʧʘʢʣʶ ʠ ʤʦʭ, ʦʚʝʯʴʶ ʰʝʨʩʪʴ ʠ ʢʦʨʦʚʴʶ ʚʳʜʝʣʘʥʥʫʶ ʢʦʞʫ, ʭʨʦʤ ʠ 
ʭʦʣʩʪ, ʩʪʦʣʷʨʥʳʡ ʢʣʝʡ, ʦʣʠʬʫ ʠ ʚʦʩʢ...

ʆʯʝʥʴ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳ ʙʳʣʠ ʟʘʙʦʪʳ ʜʝʜʘ ʠ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʝʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʥʘʩ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʯʘʝʧʠʪʠʷ ʩ ʤʝʜʦʤ ʦʙʩʦʩʘʥʥʳʝ ʠ ʦʙʢʘʪʘʥʥʳʝ 
ʚʦ ʨʪʫ, ʦʙʤʷʪʳʝ ʟʫʙʘʤʠ ʢʘʪʳʰʢʠ ʚʦʩʢʘ, ʥʝ ʚʳʧʣʝʚʳʚʘʪʴ ʢʘʢ ʧʦʧʘʣʦ 
ʠ ʥʝ ʙʨʦʩʘʪʴ, ʥʦ ʘʢʢʫʨʘʪʥʦ, ʩʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʥʘ ʯʘʡʥʦʝ ʙʣʶʜʮʝ, ʚ 
ʢʫʯʢʫ. ʄʥʦʛʦ ʣʠ ʠʭ ʪʘʤ ʥʘʙʝʨʝʪʩʷ, ʥʦ ʠ ʦʥʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʢ 
ʚʦʨʦʭʫ ʚʦʱʠʥʳ, ʙʨʦʩʘʣʠʩʴ ʚ ʢʦʪʝʣ, ʰʣʠ ʥʘ ʧʝʨʝʪʦʧʢʫ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʛʨʘʤʤʦʚ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ.

ɺʦʩʢ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʡ ʥʘ ʥʘʰʝʡ ʚʦʩʢʦʙʦʡʥʝ, ʰʝʣ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʩʚʝʯʠ, ʞʘʨʢʦ ʧʳʣʘʚʰʠʝ ʧʦʪʦʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʣʠʪʫʨʛʠʡ ʠ 
ʚʩʝʥʦʱʥʳʭ ʙʜʝʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʧʦʣʫʧʨʦʟʨʘʯʥʳʝ, 
ʨʘʟʣʠʧʘʶʱʠʝʩʷ ʩ ʣʝʛʢʠʤ ʪʨʝʩʢʦʤ ʣʠʩʪʳ "ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʱʠʥʳ", 
ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʢʘʞʜʦʤʫ ʧʘʩʝʯʥʠʢʫ. ʀʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʵʪʘ ʚʦʱʠʥʘ 
ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʳʣʘ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ʟʘʤʝʥʠʪʝʣʝʤ, 
ʵʨʟʘʮʝʤ ʠ ʧʣʘʩʪʠʢʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʯʘʩʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʟʘ ʧʯʝʣ ʙʳʣʘ 
ʫʞʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʦʜʝʣʘʥʘ: ʰʝʩʪʠʛʨʘʥʥʳʝ ʩʦʪʦʚʳʝ ʷʯʝʡʢʠ ʙʳʣʠ 
ʥʘʤʝʯʝʥʳ, ʦʪʪʠʩʥʫʪʳ ʥʘ ʣʠʩʪʳ ʚʦʱʠʥʳ, ʧʯʝʣʘʤ ʫʞʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʪʷʛʠʚʘʪʴ ʠ ʥʘʨʘʱʠʚʘʪʴ ʵʪʠ ʷʯʝʡʢʠ, ʥʘʧʦʣʥʷʪʴ ʠʭ ʤʝʜʦʤ ʠ 
ʟʘʧʝʯʘʪʳʚʘʪʴ.

ɺʦʩʢ ʪʦʧʠʣʠ ʚ ʪʝʧʣʦʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʜʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʢʨʦʤʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʭ 
ʥʘʭʦʜʦʢ ʚ ʚʦʱʠʥʝ, ʚʨʦʜʝ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʭ ʤʦʥʝʪʦʢ, ʞʝʣʪʳʭ ʢʘʨʘʚʘʝʚ 
ʚʦʩʢʘ, ʧʫʟʘʪʳʭ ʛʠʨʴ, ʦʢʫʪʘʥʥʦʡ ʜʫʰʠʩʪʳʤ ʧʘʨʦʤ ʩʦʣʦʤʳ, ʢʠʧʷʱʝʛʦ 
ʩ ʚʦʱʠʥʦʡ ʢʦʪʣʘ, ʞʝʣʪʳʭ, ʦʙʞʠʤʘʶʱʠʭ, ʛʦʨʷʯʠʭ ʥʘʧʝʨʩʪʢʦʚ ʥʘ 
ʧʘʣʴʮʝ ð ʚʦʩʢʦʙʦʡʥʷ ʩʦʯʝʪʘʝʪʩʷ ʫ ʤʝʥʷ ʩ ʩʠʷʥʠʝʤ ʣʝʪʥʝʛʦ ʩʦʣʥʮʘ, 
ʩ ʩʠʥʝʚʦʡ ʥʝʙʝʩ ʠ ʧʨʦʭʣʘʜʦʡ ʪʨʘʚʳ.

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʙʳ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ð ʩʨʝʜʠ ʪʨʘʚʳ ʧʦʜ ʩʠʥʠʤʠ 
ʥʝʙʝʩʘʤʠ ʣʝʞʘʣʠ ʜʚʘ ʢʦʨʦʪʢʠʭ ʙʨʝʚʥʘ, ʚ ʧʦʧʝʨʝʯʥʠʢʝ ʥʝ ʩ ʤʦʡ ʣʠ 
ʪʦʛʜʘʰʥʠʡ ʨʦʩʪ. ɿʥʘʯʠʪ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʝ 
ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ: ʵʪʠ ʙʨʝʚʥʘ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʧʨʠʧʘʩʝʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʥʦʚʳʝ ʢʦʣʦʜʳ ʜʣʷ ʚʦʩʢʦʙʦʡʥʠ. ʅʦ ʦʥʠ ʪʘʢ ʠ ʠʩʪʨʫʭʣʷʚʝʣʠ ʚ ʪʨʘʚʝ, 
ʧʦʢʘ, ʫʞʝ ʧʦʣʫʩʛʥʠʚʰʠʝ, ʥʝ ʙʳʣʠ ʧʦʪʦʤ ʨʘʩʧʠʣʝʥʳ ʠ ʨʘʩʢʦʣʦʪʳ ʥʘ 
ʜʨʦʚʘ. ɺʝʜʴ ʧʦʝʟʜ ʜʘʚʥʦ ʫʞ ʩʦʰʝʣ ʩ ʨʝʣʴʩʦʚ, ʠ ʞʠʟʥʴ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦ ʠʥʝʨʮʠʠ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʘ ʠʥʝʨʮʠʷ ʙʳʣʘ ʥʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʚʟʜʨʦʛʝ...

 

ʅʘ ʚʦʩʢʦʙʦʡʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʘʙʦʯʠʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʘʤʦʛʦ ʜʝʜʘ, ʙʳʣ ʤʦʡ 
ʦʪʝʮ. ʇʦʜʨʘʩʪʘʚʰʠʝ ʩʳʥʦʚʴʷ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ɺʠʢʪʦʨ, ʧʦʤʦʛʘʣʠ ʝʤʫ, ʘ ʷ 



ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʰʘʣʩʷ ʠ ʧʫʪʘʣʩʷ ʧʦʜ ʥʦʛʘʤʠ. ɼʘ ʚʝʜʴ ʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ-ʪʦ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʤʝʞʜʫ ʜʝʣʦʤ, ʚ ʥʝʫʨʦʯʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʩʣʝ ʙʦʨʦʥʦʚʘʥʴʷ ʠ 
ʩʝʷʥʴʷ, ʧʦʢʦʩʘ ʠ ʞʥʠʪʚʘ, ʚʦʟʢʠ ʩʥʦʧʦʚ ʠ ʤʦʣʦʪʴʙʳ, ʧʘʭʦʪʳ ʠ 
ʢʦʧʘʥʴʷ ʢʘʨʪʦʰʢʠ.

ɺʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ʜʝʜʘ ʪʦʞʝ ʙʳʣʦ ʩʝʟʦʥʥʳʤ, ʚʝʩʝʥʥʝ-ʣʝʪʥʝ-
ʦʩʝʥʥʠʤ, ʠ ʥʘ ʥʝʤ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʳ ʩʚʦʠʤʠ ʨʫʢʘʤʠ. ʇʝʨʚʦʝ 
ʜʝʣʦ ð ʥʫʞʝʥ ʤʘʩʪʝʨ, ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ 
ʙʳ ʨʫʢ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʢʨʦʤʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨʘ ʆʥʜʨʝʷ ʀʚʘʥʳʯʘ (ʥʝ 
ʤʦʛʫ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʪʨʘʥʩʢʨʠʧʮʠʠ ʜʝʪʩʪʚʘ), ʢʘʞʜʦʝ ʣʝʪʦ ʥʘʥʠʤʘʣʠ 
ʝʱʝ ʜʚʦʠʭ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʚ ʤʘʩʪʝʨʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʠʣʠ ʪʘʯʢʘʤʠ ʧʦ ʜʦʱʘʪʳʤ 
ʫʟʢʠʤ ʜʦʨʦʞʢʘʤ ʧʝʩʦʢ ʠ ʛʣʠʥʫ. ɻʦʪʦʚʳʡ ʩʳʨʦʡ ʢʠʨʧʠʯ ʠ ʛʦʪʦʚʳʡ 
ʦʙʦʞʞʝʥʥʳʡ ʢʠʨʧʠʯ ʫʢʣʘʜʳʚʘʣʠ ʧʦʜ ʜʨʘʥʦʯʥʳʤʠ ʰʘʪʨʦʚʳʤʠ ʥʘʚʝʩʘʤʠ.

ɼʘ, ʚʦʪ ʝʱʝ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʘʷ ʜʝʪʘʣʴ ʜʣʷ ʘʥʢʝʪʳ ð ʥʘʝʤʥʳʡ ʪʨʫʜ. ʊʘʢ 
ʚʥʫʰʘʣʠ, ʪʘʢ ʟʘʤʦʨʦʯʠʣʠ ʛʦʣʦʚʫ, ʯʪʦ ʠ ʧʨʘʚʜʘ ʩʪʘʣʦ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ð ʥʘʥʷʪʴ ʣʶʜʝʡ ʜʣʷ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʨʘʙʦʪʳ. 
ʅʦ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʞʝ ʩʘʤʘʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʘʢʮʠʷ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʈʘʟʚʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʥʘʥʠʤʘʶʪ ʥʘʰʠ 
ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʞʠʪʝʣʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʧʘʩʪʫʭʘ ʥʘ ʚʝʩʴ ʩʝʟʦʥ? ʅʝʜʘʚʥʦ ʚʦʥ 
ʩʦʩʝʜʢʘ ʂʩʝʥʠʷ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʥʘʥʷʣʘ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʠ ʦʥʠ ʚʳʯʠʩʪʠʣʠ ʠ 
ʧʦʯʠʥʠʣʠ ʝʡ ʢʦʣʦʜʝʮ. ɼʘ, ʥʦ ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʝ ʯʫʞʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, 
ʧʨʠʙʘʚʦʯʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ... ɸ ʨʘʟʚʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʩ ʧʝʨʝʭʦʜʦʤ ʚ ʢʦʣʭʦʟʘʭ 
ʥʘ ʜʝʥʝʞʥʫʶ ʦʧʣʘʪʫ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪʳ, ʢʦʤʙʘʡʥʝʨʳ, 
ʤʝʭʘʥʠʟʘʪʦʨʳ, ʜʦʷʨʢʠ, ʚʩʝ ʨʘʙʦʯʠʝ, ʨʘʟʚʝ ʦʥʠ ð ʥʝ ʥʘʝʤʥʳʡ ʪʨʫʜ? 
ʀ ʨʘʟʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʘʥʠʤʘʷ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʩʦʨʘʟʤʝʨʷʝʪ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʪʨʫʜʘ ʩ ʟʘʨʘʙʦʪʥʦʡ ʧʣʘʪʦʡ? ʈʘʟʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʝʪ 
ʩʝʙʝ ʚ ʦʛʨʦʤʥʝʡʰʠʭ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ ʚʩʶ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ ʧʨʠʙʘʚʦʯʥʫʶ 
ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ? ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʙʦʨʦʣʦʩʴ ʩ ʤʝʣʢʠʤʠ 
"ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʪʦʨʘʤʠ", ʯʪʦʙʳ ʩʪʘʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʛʨʦʤʥʳʤ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʪʦʨʦʤ.

ʂʠʨʧʠʯ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʠʣʠ ʞʠʚʦʪʥʘʷ ʢʣʝʪʢʘ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ. ʇʨʠʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ 
ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʠʷ ʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘ, ʥʦ ʚʩʸ ʝʸ ʫʤʦʧʦʤʨʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʤ ʠʩʭʦʜʥʦʤ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʝ ð ʥʘ ʢʣʝʪʢʝ.

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ð ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʝʝ ʠ ʪʫʧʝʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ 
ʢʠʨʧʠʯʘ? ʅʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʭʨʘʤʳ ʠ ʜʚʦʨʮʳ, 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʦʛʨʘʜʳ ʠ ʢʘʣʘʥʯʠ, ʬʘʙʨʠʯʥʳʝ ʢʦʨʧʫʩʘ ʠ ʯʘʩʦʚʝʥʢʠ, 
ʞʠʣʳʝ ʜʦʤʘ ʠ ʚʦʢʟʘʣʳ. ʉʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʪʦ ʧʣʘʩʪʘʶʪʩʷ ʧʦ ʟʝʤʣʝ, ʪʦ 
ʩʪʨʫʷʪʩʷ ʚʚʳʩʴ, ʪʦ ʧʦʚʠʩʘʶʪ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ, ʣʝʛʢʠʝ ʠ ʚʝʩʝʣʳʝ, ʢʘʢ 
ʮʚʝʪʳ, ʪʦ ʥʘʚʠʩʘʶʪ ʤʨʘʯʥʳʤʠ ʛʣʳʙʘʤʠ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʠʟ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ, ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʢʠʨʧʠʯʝʡ.



ɺʩʧʦʤʠʥʘʶ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʦ ʢʠʨʧʠʯʝ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʦʯʝʨʝʜʥʳʭ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ 
ʢʦʣʭʦʟʘ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʵʪʦʪ ʣʝʣʝʷʣ ʤʝʯʪʫ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ 
ʮʝʨʢʦʚʴ, ʩʪʦʷʱʫʶ ʧʦʩʝʨʝʜʠʥʝ ʩʝʣʘ.

ð ʂʘʢʦʡ ʢʦʨ-ʨʦʚʥʠʢ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ ʦʪʛʨʦʭʘʪʴ ʤʦʞʥʦ! ɽʱʝ ʠ ʥʘ 
ʩʚʠʥʘʨʥʠʢ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʘ ʩʪʦʣʙʳ. ʕʭ!..

ð ʅʦ ʚʳ ʧʨʠʢʠʥʴʪʝ, ð ʫʚʝʱʝʚʘʣ ʷ, ð, ʥʘʤʥʦʛʦ ʣʠ ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ 
ʜʝʰʝʚʣʝ. ɺʝʜʴ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ð ʪʦʞʝ ʜʝʥʝʛ ʩʪʦʠʪ. ʅʝ ʧʨʦʱʝ ʣʠ 
ʧʨʠʚʝʟʪʠ ʛʦʪʦʚʳʡ ʢʠʨʧʠʯ?

ð ɻʜʝ ʞʝ ʝʛʦ ʚʦʟʴʤʝʰʴ?

ð ʂʠʨʧʠʯ?

ð ʅʫ ʜʘ. ɺ ʉʪʘʚʨʦʚʝ ʙʳʣ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ ʟʘʚʦʜ ð ʟʘʢʨʳʣʠ... ɼʘ ʠ ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ ʠʭ ʢʠʨʧʠʯ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʛʦʜʠʣʩʷ. ʇʦʜ ʜʦʞʜʝʤ ʨʘʟʤʦʢʘʝʪ ð ʨʘʟʚʝ 
ʵʪʦ ʢʠʨʧʠʯ?! ɺʝʩʴ ʠʩʢʦʨʝʞʝʥʥʳʡ, ʛʦʨʙʘʪʳʡ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ, ʘ ʦʙ ʢʦʣʝʥʢʫ 
ʫʜʘʨʠʰʴ, ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʢʫʩʢʠ. ɸ ʪʦ ʩʣʦʷʤʠ ʧʦʡʜʝʪ, ʢʘʢ ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ ʧʠʨʦʛ. ɸ ʙʳʚʘʣʦʰʥʳʡ-ʪʦ, ʷ ʟʥʘʶ, ʢʫʚʘʣʜʦʡ ʥʝ ʨʘʟʦʙʴʝʰʴ. 
ʂʨʝʤʝʥʴ, ʭʦʪʴ ʦʛʦʥʴ ʚʳʩʝʢʘʡ. ʀ ʙʳʣ ʦʥ ʜʝʰʝʚʣʝ ʣʝʩʘ: ʛʣʠʥʘ ʜʘ 
ʚʦʜʘ. ʅʫ, ʧʝʩʦʢ ʝʱʝ. ʗ ʚʠʞʫ, ʚ ʚʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ (ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʵʪʦʪ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʠ ʧʨʝʝʤʥʠʢʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, 
ʙʳʣ ʧʨʠʩʣʘʥ ʦʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ) ʣʶʙʠʣʠ ʢʠʨʧʠʯʥʳʝ-ʪʦ ʜʦʤʘ. 
ɺʦʟʴʤʠʪʝ ʉʪʘʚʨʦʚʦ, ʗʨʤʦʥʠʥʦ, ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʦ, ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʦ, 
ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ ð ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʘʤ ʢʠʨʧʠʯʥʳʭ ʜʦʤʦʚ! ʀ ʩʪʦʷʪ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʠʤ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ.

ð ʆʢʦʣʦ ʋʥʜʦʣʘ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʝʩʪʴ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ ʟʘʚʦʜ?

ð ɼʝʨʴʤʦ. ʅʝʤʥʦʛʦ ʨʘʟʚʝ ʧʦʣʫʯʰʝ ʩʪʘʚʨʦʚʩʢʦʛʦ. ʀ ʧʦʪʦʤ ʝʜʫʪ ʪʫʜʘ 
ʚʩʝ ʢʦʣʭʦʟʳ ʨʘʡʦʥʘ. ʅʝʜʝʣʶ ʚ ʦʯʝʨʝʜʠ ʧʨʦʩʪʦʠʰʴ. ɺʦʪ ʟʘ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ, ʧʨʘʚʜʘ, ʟʘʚʦʜ ʩʠʣʠʢʘʪʥʦʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ. ʉʝʨʳʡ ʪʘʢʦʡ 
ʢʠʨʧʠʯ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʟʥʘʝʪʝ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʜʦʤʘ ʩʝʨʳʝ.

ð ʅʝʫʞʝʣʠ ʵʘ ʢʠʨʧʠʯʦʤ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʠ ʜʘʞʝ ʟʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʝʟʜʠʪʴ?

ð ɺʦʪ ʷ ʠ ʛʦʚʦʨʶ ð ʮʝʨʢʦʚʴ ʙʳ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ...

ð ʅʘ ʋʢʨʘʠʥʝ ʠʣʠ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʩʝʚʝʨʥʦʤ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʝ, ʝʩʣʠ ʟʘʭʦʪʷʪ 
ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʜʦʤ ʩʣʦʞʠʪʴ, ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʟʘʛʦʪʘʚʣʠʚʘʶʪ ʥʘ 
ʤʝʩʪʝ. ʇʨʘʚʜʘ, ʥʝ ʢʠʨʧʠʯ, ʘ ʩʘʤʘʥ. ʅʦ ʪʦʞʝ ʥʫʞʥʦ ʠ ʤʝʩʠʪʴ, ʠ 
ʣʝʧʠʪʴ, ʠ ʩʫʰʠʪʴ. ʗ ʜʫʤʘʶ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʩʘʤʘʥʥʳʡ ʢʠʨʧʠʯ ʜʝʣʘʪʴ 
ʪʨʫʜʥʝʝ, ʯʝʤ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʠʟ ʛʣʠʥʳ.



ð ʕʪʦ ʚʳ ʢ ʯʝʤʫ?..

ð ʂ ʪʦʤʫ, ʯʪʘ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʢʦʣʭʦʟ ʥʘʣʘʜʠʪʴ ʩʚʦʝ ʢʠʨʧʠʯʥʦʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ? ʉʥʘʯʘʣʘ ʥʘ ʩʚʦʠ ʥʫʞʜʳ, ʧʦʪʦʤ ð ʯʪʦʙʳ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ 
ʨʘʩʭʦʜʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ... ʇʦʪʦʤ ʠ ʧʨʠʙʳʣʴ, ʜʫʤʘʶ,ð ʥʝ ʙʝʜʘ.

ð ʂʘʢʘʷ ʙʝʜʘ! ʆʯʝʥʴ ʜʘʞʝ ʙʳ ʭʦʨʦʰʦ.

ð ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʜʝʣʦ?

ð ʅʝ ʟʥʘʶ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʷ ʥʠʛʜʝ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ 
ʢʠʨʧʠʯʥʦʛʦ ʟʘʚʦʜʘ. ʄʦʞʝʪ, ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʠ ʝʩʪʴ, ʘ ʚ ʥʘʰʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ð 
ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣ.

ð ɸ ʟʥʘʝʪʝ ʣʠ ʚʳ, ʯʪʦ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ ʝʱʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʙʳʣ 
ʩʚʦʡ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ ʟʘʚʦʜ?

ð ʄʘʣʦ ʣʠ ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʜʘʚʥʦ, ð ʙʝʟ ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʷ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʤʦʝ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ, ð ʚʦʥ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʥʘ ʂʦʣʦʢʰʝ 
ð ʘ ʚʝʣʠʢʘ ʣʠ ʨʝʢʘ, ð ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʤʝʣʴʥʠʮ ʚʝʨʪʝʣʦʩʴ. ʂʘʩʢʘʜ! ɸ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʝʩʣʠ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʤʝʰʦʢ ʤʫʢʠ ʥʘʤʦʣʦʪʴ, ð ʥʠ ʦʜʥʦʡ 
ʤʝʣʴʥʠʮʳ, ʢʨʦʤʝ ʢʘʢ ʚ ʦʙʣʘʩʪʥʦʤ ʮʝʥʪʨʝ... ʪʘʢ ʥʝʫʞʝʣʠ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ 
ʙʳʣ ʩʚʦʡ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ ʟʘʚʦʜ? ɻʜʝ ʞʝ ʩʪʦʷʣ?

ð ʂʘʢ ʧʦʡʜʝʰʴ ʯʝʨʝʟ ɻʣʘʬʠʨʠʥ ʧʨʦʛʦʥ ʢ ʨʝʢʝ, ʢʘʢ ʫʩʘʜʴʙʳ 
ʢʦʥʯʘʪʩʷ, ʘ ʛʦʨʘ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʯʘʣʘʩʴ, ʥʫ... ʩʨʘʟʫ ʟʘ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʡ 
ʰʢʦʣʦʡ, ʧʦʣʝʚʝʝ ʝʝ, ʟʘ ʜʚʫʭʢʚʘʨʪʠʨʥʳʤ ʬʠʥʩʢʠʤ ʜʦʤʦʤ... ʈʘʥʴʰʝ 
ʚʝʜʴ ʪʘʤ ʥʠ ʰʢʦʣʳ, ʥʠ ʜʦʤʘ ʵʪʦʛʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ... ʅʫ ʠ 
ʟʥʘʝʪʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʪʘʤ ʪʘʢʘʷ ʦʙʰʠʨʥʘʷ ʷʤʘ ʚʨʦʜʝ ʢʘʨʴʝʨʘ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʛʣʫʙʦʢʦʛʦ, ʤʝʪʨʘ ʧʦʣʪʦʨʘ ʛʣʫʙʠʥʦʡ... ʠ ʚʩʝ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞ ʟʝʣʝʥʦʡ 
ʪʨʘʚʢʦʡ ʟʘʨʦʩʣʦ... ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʰʴ... ʇʦʜʫʤʘʝʰʴ ð ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ 
ʟʝʤʣʷ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʨʦʩʝʣʘ, ʘ ʵʪʦ ʠ ʙʳʣ ʟʘʚʦʜ.

ɿʘʧʘʭ ʚʦʩʢʘ ʠ ʟʘʧʘʭ ʩʚʝʞʝʡ ʨʘʟʤʝʰʘʥʥʦʡ ʛʣʠʥʳ ð ʚʦʪ ʜʚʘ ʟʘʧʘʭʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʚʧʣʝʪʘʶʪʩʷ ʚ ʟʘʧʘʭʠ ʤʦʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ: ʩʦʣʦʤʳ, 
ʤʝʜʘ, ʤʘʣʠʥʳ, ʧʝʯʥʦʛʦ ʜʳʤʢʘ (ʧʦʢʘ ʥʝʩʫʪ ʯʝʨʝʟ ʢʫʭʥʶ ʛʦʣʦʚʝʰʢʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ ʝʝ ʥʘ ʩʥʝʛ, ʥʘʯʘʜʠʪ ʥʘ ʚʝʩʴ ʜʦʤ), ʨʘʟʚʦʜʠʤʦʛʦ 
ʩʘʤʦʚʘʨʘ (ʦʧʷʪʴ ʞʝ ð ʯʘʜʦʢ), ʧʘʨʥʦʛʦ ʤʦʣʦʢʘ, ʣʦʰʘʜʠ (ʚʦʦʙʱʝ 
ʜʚʦʨʘ), ʞʘʩʤʠʥʘ ʠ ʩʠʨʝʥʠ (ʨʦʩʣʠ ʧʝʨʝʜ ʜʦʤʦʤ), ʥʦʯʥʦʡ ʬʠʘʣʢʠ ʠ 
ʣʘʥʜʳʰʝʡ (ʣʶʙʠʣʠ ʩʝʩʪʨʳ ʠ ʜʝʨʞʘʣʠ ʫ ʩʝʙʷ ʚ ʜʝʚʠʯʴʝʡ), ʛʦʨʷʯʝʡ 
ʣʝʧʝʰʢʠ, ʪʝʧʣʳʭ ʭʣʝʙʦʚ, ʧʦʩʪʥʦʛʦ (ʣʴʥʷʥʦʛʦ) ʤʘʩʣʘ, ʨʞʘʥʦʛʦ 
ʟʝʨʥʘ, ʥʘʬʪʘʣʠʥʘ (ʠʛʨʘʷ ʚ ʧʨʷʪʢʠ, ʟʘʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚ ʦʙʰʠʨʥʳʡ 
ʛʘʨʜʝʨʦʙ ʠ ʩʠʜʝʣʠ ʪʘʤ ʩʨʝʜʠ ʚʠʩʷʱʠʭ ʦʜʝʞʜ), ʦʚʯʠʥʳ, ʷʙʣʦʢ, 
ʜʳʤʘʨʷ, ʣʝʩʥʦʡ ʪʝʧʣʠʥʢʠ, ʟʝʤʣʷʥʠʢʠ, ʤʦʣʦʜʳʭ ʤʘʩʣʷʥʦʢ, ʣʝʪʥʝʛʦ 
ʜʦʞʜʷ (ʟʘʧʘʭ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʟʝʤʣʠ ʠ ʢʨʘʧʠʚʳ), ʢʝʨʦʩʠʥʘ (ʚ 



ʣʘʤʧʘʭ) ... ʜʘ ʤʘʣʦ ʣʠ!

ʆʩʪʨʳʡ ʟʘʩʪʫʧ ʧʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʥʦʛʠ ʚ ʩʘʧʦʛʝ ʣʝʛʢʦ ʚʭʦʜʠʣ ʚ ʟʝʤʣʶ 
ʠ ʦʪʚʘʣʠʚʘʣ ʧʣʘʩʪ. ɻʣʠʥʘ ʦʪʨʝʟʘʣʘʩʴ ʞʠʨʥʳʤʠ, ʣʦʩʥʷʱʠʤʠʩʷ 
ʣʦʤʪʷʤʠ. ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʥʘ ʩʨʝʟʝ ʧʨʦʟʨʘʯʥʳʝ 
ʢʘʧʣʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʚʘʝʪ, ʝʩʣʠ ʨʘʟʨʝʟʘʪʴ ʩʚʝʞʠʡ ʠ ʞʠʨʥʳʡ ʩʳʨ; 
ʛʣʠʥʘ ʙʳʣʘ ʪʝʤʥʦ-ʢʨʘʩʥʘʷ, ʷʨʢʘʷ, ʪʷʞʝʣʘʷ ʠ ʧʨʦʭʣʘʜʥʘʷ, ʝʩʣʠ 
ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʩʚʝʞʠʤ ʩʨʝʟʦʤ ʢ ʱʝʢʝ.

ʇʦ ʜʦʱʘʪʦʡ ʜʦʨʦʞʢʝ (ʚ ʰʠʨʠʥʫ ʦʜʥʦʡ ʜʦʩʢʠ) ʛʣʠʥʫ ʚ ʪʘʯʢʝ ʚʝʟʣʠ, 
ʢ ʙʦʣʴʰʦʤʫ, ʥʦ ʤʝʣʢʦʤʫ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʤʫ ʷʱʠʢʫ, ʛʜʝ ʠ ʨʘʟʤʝʰʠʚʘʣʠ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʯʠʩʪʳʤ ʨʝʯʥʳʤ ʧʝʩʢʦʤ, ʧʦʣʠʚʘʷ ʚʦʜʦʡ. ɺʦʜʘ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʚ 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ ʧʨʫʜʠʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʧʦʣʥʷʣʩʷ ʩ ʚʝʩʥʳ, ʢʦʝ-ʢʘʢ 
ʧʦʜʢʨʝʧʣʷʣʩʷ ʣʝʪʦʤ ʜʦʞʜʷʤʠ, ʘ ʢ ʦʩʝʥʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʝʨʝʩʳʭʘʣ. 
ɺʧʨʦʯʝʤ, ʪʫʪ ʦʧʷʪʴ ʥʘʯʠʥʘʣʠʩʴ ʜʦʞʜʠ. ʅʝ ʧʝʨʝʩʳʭʘʪʴ ʚ ʣʝʪʥʶʶ 
ʞʘʨʫ ʝʤʫ ʧʦʤʦʛʘʣʠ ʜʨʝʤʫʯʘʷ ʩʪʘʨʘʷ ʚʝʪʣʘ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʚʰʘʷ ʥʘʜ 
ʚʦʜʦʡ ʩʚʦʶ ʥʝʧʨʦʥʠʮʘʝʤʫʶ ʜʣʷ ʩʦʣʥʮʘ ʢʨʦʥʫ. ʊʝʥʠ ʦʪ ʚʝʪʣʳ 
ʭʚʘʪʘʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʢʨʳʪʴ ʚʝʩʴ ʧʨʫʜʠʢ. ʉ ʚʝʩʥʳ ʦʥ ʢʠʰʤʷ ʢʠʰʝʣ 
ʛʦʣʦʚʘʩʪʠʢʘʤʠ, ʘ ʣʝʪʦʤ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʣʷʛʫʰʢʘʤʠ. (ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʘ 
ʚʧʘʜʠʥʢʘ ʟʘʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʚʦʜʦʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʪʘʷʥʠʷ ʩʥʝʛʘ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʝʨʝʩʳʭʘʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʝʪʣʳ ʫʞʝ ʥʝʪ.) ɺʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʫʛʣʫʙʣʷʣʠ ʝʝ ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ ʭʦʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ:, ʙʝʟ ʚʦʜʳ 
ʥʝ ʩʜʝʣʘʝʰʴ ʢʠʨʧʠʯʘ.

ʆʥʜʨʝʡ ʀʚʘʥʳʯ ʨʘʙʦʪʘʣ. ʉʘʤ ʚʝʩʴ ʚ ʛʣʠʥʝ (ʢ ʯʝʨʥʦʡ ʙʦʨʦʜʝ 
ʧʨʠʩʪʘʣʠ ʷʨʢʠʝ ʢʨʘʩʥʳʝ. ʢʦʤʦʯʢʠ), ʠ ʩʪʘʥʦʢ ʫ ʥʝʛʦ ð ʚʝʩʴ ʚ 
ʛʣʠʥʝ! ʅʝʤʫʜʨʝʥʳʡ ʩʪʘʥʦʢ, ʧʦʭʦʞʠʡ ʥʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʩʪʦʣ, ʘ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʨʘʙʦʪʳ... ʇʦ ʪʘʢʦʤʫ ʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʤʦʨʦʞʝʥʱʠʮʳ 
ʜʦ ʚʦʡʥʳ: ʧʦʣʦʞʠʪ ʚʘʬʣʶ ʥʘ ʜʥʦ ʤʝʣʢʦʛʦ ʮʠʣʠʥʜʨʘ, ʥʘʧʦʣʥʠʪ 
ʮʠʣʠʥʜʨ ʤʦʨʦʞʝʥʳʤ, ʩʚʝʨʭʫ ʝʱʝ ʦʜʥʫ ʚʘʬʣʶ, ʧʦʪʦʤ ʥʘʞʤʝʪ ʥʘ 
ʩʪʝʨʞʝʥʴ, ʠ ʤʦʨʦʞʝʥʦʝ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʳʩʢʘʢʠʚʘʝʪ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ 
ʛʥʝʟʜʘ ð ʙʝʨʠ ʠ ʝʰʴ.

ʊʦʣʴʢʦ ʟʜʝʩʴ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ ʚ ʩʪʘʥʢʝ ʙʳʣʦ ʥʝ ʢʨʫʛʣʦʝ, ʘ 
ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʦʝ, ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʘʤ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ. ɺʤʝʩʪʦ ʚʘʬʣʠ 
ʆʥʜʨʝʡ ʀʚʘʥʳʯ ʢʣʘʣ ʥʘ ʜʥʦ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʷ ʪʦʥʢʫʶ, ʥʦ ʧʨʦʯʥʫʶ 
ʞʝʣʝʟʢʫ, ʪʦʞʝ ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʫ ʢʠʨʧʠʯʘ, ʥʘ ʞʝʣʝʟʢʫ ʥʘʙʠʚʘʣ ʚ ʛʥʝʟʜʦ 
ʛʣʠʥʫ ʥʫʞʥʦʛʦ ʟʘʤʝʩʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʚʝʨʭʫ ʫʙʝʨʝʪ ʣʠʰʥʶʶ ʛʣʠʥʫ, 
ʧʨʠʛʣʘʜʠʪ ʝʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʛʣʘʜʠʣʢʦʡ, ʥʘʞʤʝʪ ʥʦʛʦʡ ʥʘ ʧʝʜʘʣʴ ð ʠ 
ʢʠʨʧʠʯ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʞʝʣʝʟʢʦʡ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʠʟ ʛʥʝʟʜʘ. ʊʦʛʜʘ ʆʥʜʨʝʡ 
ʀʚʘʥʳʯ ʝʛʦ ʩʥʠʤʘʝʪ ʠ ʙʝʨʝʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʥʘ ʨʝʙʨʦ ʥʘ ʨʦʚʥʫʶ ʜʦʩʢʫ. 
ʂʠʨʧʠʯ ʩʜʝʣʘʥ. ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʝʤʫ ʦʙʚʷʥʫʪʴ,ʚ ʪʝʥʠ ʧʦʜ ʥʘʚʝʩʦʤ, ʥʘ 
ʣʝʛʢʦʤ ʧʨʦʜʫʚʥʦʤ ʚʝʪʝʨʢʝ, ʘ ʫʞ ʧʦʪʦʤ ʟʘʢʘʣʠʪʴʩʷ, ʦʙʞʝʯʴʩʷ ʚ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʝʯʠ.



ʇʦʢʘ ʢʠʨʧʠʯ ʧʨʦʩʳʭʘʝʪ. ʥʘ ʚʝʪʝʨʢʝ, ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʢʨʘʩʪʴʩʷ, 
ʠʟʣʦʚʯʠʪʴʩʷ ʠ ʦʪʧʝʯʘʪʘʪʴ ʥʘ ʥʝʤ ʩʚʦʶ ʣʘʜʦʰʢʫ. ɻʜʝ, ʚ ʢʘʢʠʭ 
ʩʝʣʝʥʴʷʭ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʜʦʤʘʭ, ʚ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʭ ʵʪʠʭ ʜʦʤʦʚ ʠʣʠ ʧʝʯʥʳʭ 
ʪʨʫʙʘʭ ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʭʦʪʴ ʦʜʠʥ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʤʦʝʡ ʣʘʜʦʰʢʠ?

ʆʙʞʠʛʥʫʶ ʧʝʯʴ ʨʘʩʪʦʧʣʷʣʠ ʥʝ ʯʘʩʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʚʘ ʠʣʠ ʪʨʠ ʨʘʟʘ 
ʟʘ ʣʝʪʦ: ʧʦʢʘ ʪʘʤ ʆʥʜʨʝʡ ʀʚʘʥʳʯ ʥʘʜʝʣʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʢʠʨʧʠʯʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʧʝʯʴ. ʇʦʤʝʱʘʣʦʩʴ ʚ ʥʝʝ... ʥʝ ʟʥʘʶ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ, ʠ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʫ ʢʦʛʦ, ʥʦ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʪʳʩʷʯ ʰʪʫʢ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʢʠʨʧʠʯ ʩʯʠʪʘʣʠ ʠ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʥʘ ʩʦʪʥʠ. 
ɻʦʚʦʨʠʣʠ: "ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʩʦʪ", ʘ ʥʝ ʧʦʣʪʦʨʳ ʪʳʩʷʯʠ. ʆʥʜʨʝʡ ʀʚʘʥʳʯ 
ʟʘʣʝʟʘʣ ʚʥʫʪʨʴ ʧʝʯʠ, ʝʤʫ ʧʦʜʘʚʘʣʠ ʪʫʜʘ ʩʳʨʳʝ ʢʠʨʧʠʯʠ, ʠ ʦʥ ʠʭ 
ʫʢʣʘʜʳʚʘʣ ʪʘʤ ʥʫʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʟʘʧʦʣʥʷʷ ʚʩʝ ʦʙʰʠʨʥʦʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʧʝʯʠ. ʉʥʘʨʫʞʠ ʧʝʯʴ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʘ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʜʦʤ, 
ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʘʤʙʘʨ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʢʨʳʪʘ ʢʦʥʫʩʥʦʡ ʢʨʳʰʝʡ ʠʟ 
ʜʨʘʥʢʠ, ʥʦ ʩʘʤʳʡ ʚʝʨʭ ʢʦʥʫʩʘ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʦʪʢʨʳʪʳʤ, ʘ ʥʘʜ ʵʪʠʤ 
ʦʪʚʝʨʩʪʠʝʤ ʢʘʢ ʙʳ ʚʠʩʝʣ ʢʦʥʫʩ ʧʦʤʝʥʴʰʝ, ʚ ʚʠʜʝ ʢʦʣʧʘʢʘ, ʯʪʦ ʣʠ. 
ɼʳʤ, ʚʳʭʦʜʷ ʠʟ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ, ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʩʷ, ʢʣʫʙʠʣʩʷ ʥʘʜ ʢʦʣʧʘʯʢʦʤ 
ʠ ʚʳʧʦʣʟʘʣ ʠʟ-ʧʦʜ ʝʛʦ ʢʨʘʝʚ ʥʘ ʚʩʝ ʯʝʪʳʨʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. ɺʥʠʟʫ ʧʝʯʴ 
ʠʤʝʣʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʠʟʢʠʭ ʩʚʦʜʯʘʪʳʭ ʪʦʧʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʙʠʚʘʣʠ ʩʫʭʠʤʠ 
ʜʨʦʚʘʤʠ. ɺʩʝ ʚʦʣʥʦʚʘʣʠʩʴ, ʭʣʦʧʦʪʘʣʠ ʦʢʦʣʦ ʧʝʯʢʠ ð ʠ ʆʥʜʨʝʡ 
ʀʚʘʥʳʯ, ʠ ʜʝʜ, ʠ ʦʪʝʮ: ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʦʙʞʠʛ ʢʠʨʧʠʯʘ ʙʳʣ ʚʘʞʥʦʡ 
ʦʧʝʨʘʮʠʝʡ, ʦʥ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʫʜʘʯʥʳʤ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʫʜʘʯʥʳʤ, ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʟʘʚʠʩʝʣʦ, ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ, ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʛʦʪʦʚʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ.

ɻʦʪʦʚʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ð ʦʙʦʞʞʝʥʥʳʡ ʢʨʝʧʢʠʡ, ʟʚʦʥʢʠʡ ʢʠʨʧʠʯ ð 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʠ ʚ ʰʪʘʙʝʣʷ ʧʦʜ ʜʣʠʥʥʳʡ ʜʚʫʭʩʢʘʪʥʳʡ ʥʘʚʝʩ ʥʘ ʢʦʨʦʪʢʠʭ 
ʩʪʦʣʙʘʭ, ʧʦʢʨʳʪʳʡ ʜʨʘʥʢʦʡ. ʇʦʪʝʤʥʝʚʰʘʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʨʘʥʢʘ 
ʦʪʩʚʝʯʠʚʘʣʘ ʥʘ ʩʦʣʥʮʝ ʠʣʠ ʤʝʨʮʘʣʘ ʧʦʜ ʷʩʥʦʡ ʣʫʥʦʡ, ʢʘʢ ʭʦʨʦʰʝʝ 
ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʩʝʨʝʙʨʦ.

ɿʝʣʝʥʘʷ ʪʨʘʚʘ ʩ ʧʨʦʟʦʣʦʪʦʡ ʦʜʫʚʘʥʯʠʢʦʚ, ʷʨʢʘʷ ʢʨʘʩʥʦʪʘ ʛʣʠʥʳ ʠ 
ʢʠʨʧʠʯʝʡ ʠ ʪʝʤʥʦʝ ʩʝʨʝʙʨʦ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ ʩʪʨʦʝʥʠʡ ð ʚʦʪ ʮʚʝʪʦʚʘʷ 
ʛʘʤʤʘ ʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. ɼʘ ʝʱʝ ʩʚʝʨʢʘʶʱʝʝ ʟʝʨʢʘʣʴʮʝ 
ʧʨʫʜʘ, ʜʘ ʝʱʝ ʮʳʛʘʥʠʩʪʦ-ʯʝʨʥʘʷ ʙʦʨʦʜʘ ɸʥʜʨʝʷ ʀʚʘʥʳʯʘ.

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʟʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʤʝʞʜʫ ʢʠʨʧʠʯʥʳʤ ʤʘʩʪʝʨʦʤ 
ʆʥʜʨʝʝʤ ʀʚʘʥʳʯʝʤ, ʥʘʰʠʤ ʞʝ ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʤ ʤʫʞʠʢʦʤ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʫʯʠʚʰʠʤʩʷ ʢʠʨʧʠʯʥʦʤʫ ʜʝʣʫ, ð ʠ ʤʦʠʤ ʜʝʜʦʤ, ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʟʘʚʦʜʘ, 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʝʤ. ʂʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʧʣʘʪʘ ʟʘ ʪʨʫʜ? ʂʘʢʦʚ ʙʳʣ ʨʘʙʦʯʠʡ 
ʜʝʥʴ? ʂʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʛʦʪʦʚʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ? ʂʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘʚʦʜʘ? ʂʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʯʠʩʪʘʷ ʧʨʠʙʳʣʴ?

ɿʥʘʶ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ɸʣʝʢʩʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʞʠʟʥʠ (ʦʥ 
ʫʤʝʨ ʚ 1933 ʛʦʜʫ), ʢʦʛʜʘ ʟʘʚʦʜ ʫʞ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʨʘʙʦʪʘʣ, 



ʢʘʞʜʳʡ ʟʠʤʥʠʡ ʚʝʯʝʨ ʧʨʦʩʠʞʠʚʘʣ ʫ ʆʥʜʨʝʷ ʀʚʘʥʳʯʘ. ʅʘʧʴʝʪʩʷ ʯʘʶ, 
ʥʘʜʝʥʝʪ ʧʦʜʜʝʚʢʫ, ʚʦʟʴʤʝʪ ʧʘʣʢʫ ʠ ʧʦʙʨʝʜʝʪ. "ʇʦʩʠʞʫ ʫ ʆʥʜʨʝʷ 
ʀʚʘʥʳʯʘ", ð ʩʦʦʙʱʘʣ ʦʥ ʜʦʤʘʰʥʠʤ ʠ ʟʘʩʠʞʠʚʘʣʩʷ ʪʘʤ ʜʦʧʦʟʜʥʘ. ɼʝʜ 
ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʝʥ, ʥʠ ʦ ʢʘʢʠʭ ʪʘʤ ʰʘʰʢʘʭ ʠʣʠ ʢʘʨʪʠʰʢʘʭ ʨʝʯʠ 
ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʦ. ɿʥʘʯʠʪ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʳʭ ʙʝʩʝʜʘʭ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ 
ʜʦʣʛʠʝ ʟʠʤʥʠʝ ʚʝʯʝʨʘ ʜʚʘ ʩʪʘʨʠʢʘ, ʜʚʘ ʘʥʪʘʛʦʥʠʩʪʘ, ʜʚʘ 
ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʳʭ ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ ʚʨʘʛʘ ð ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴ ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʪʨʠʯ ʠ 
ʥʘʝʤʥʳʡ ʤʘʩʪʝʨ ʆʥʜʨʝʡ ʀʚʘʥʳʯ. ʅʘ ʢʘʢʠʝ ʪʝʤʳ ʙʳʣʘ ʙʝʩʝʜʘ? ɼʫʤʘʶ, 
ʯʪʦ ʦʙʘ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ ʟʘʚʦʜ.

ɿʘʚʦʜʠʰʢʦ ʫʤʝʨ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʨʘʟʫ. ʅʘʚʝʨʭʫ ʛʜʝ-ʪʦ ʪʘʤ ʟʘʚʝʨʥʫʣʠ ʢʨʘʥ, 
ʠ ʧʫʣʴʩʘʮʠʷ ʞʠʟʥʠ ʪʦʪʯʘʩ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘʩʴ. ʍʦʪʷ ʜʦʣʛʦ ʝʱʝ ʩʪʦʷʣʠ 
ʜʣʠʥʥʳʡ ʥʘʚʝʩ ʜʣʷ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʢʠʨʧʠʯʘ ʠ ʢʦʥʫʩʦʚʠʜʥʘʷ, 
ʢʦʣʧʘʢʦʚʠʜʥʘʷ ʢʨʳʰʘ ʥʘʜ ʦʙʞʠʛʘʣʴʥʦʡ ʧʝʯʴʶ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʪʦʰʣʦ 
ʢʦʣʭʦʟʫ, ʥʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ ʫʞʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. 
ʆʩʪʘʚʰʠʡʩʷ ʢʠʨʧʠʯ ʣʝʞʘʣ ʧʦʜ ʥʘʚʝʩʦʤ ʠ ʩʪʨʘʥʥʦ, ʯʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʧʨʦʜʘʚʘʣʩʷ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʠʢʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʜʫʤʘʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʢʦʝ ʠʟ ʢʠʨʧʠʯʘ. ɺʝʜʴ ʢʨʘʥ ʟʘʚʝʨʥʫʣʩʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʢʠʨʧʠʯʥʦʛʦ ʣʠ, ʚʦʩʢʦʙʦʡʥʦʛʦ ʣʠ ʟʘʚʦʜʠʢʘ, ʥʦ ʜʣʷ 
ʧʦʣʥʦʢʨʦʚʥʦʡ, ʧʫʣʴʩʠʨʫʶʱʝʡ ʞʠʟʥʠ ʚʦʦʙʱʝ.

ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʩ ʛʦʜʘʤʠ ʢʠʨʧʠʯ ʧʦʜ ʥʘʚʝʩʦʤ ʩʪʘʣ ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ ʫʙʳʚʘʪʴ 
(ʥʘ ʨʝʤʦʥʪ ʧʝʯʝʡ, ʥʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ), ʧʦʢʘ ʥʝ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠ ʦʙʣʦʤʢʠ, 
ʱʝʙʝʥʴ, ʢʠʨʧʠʯʥʦʝ ʢʨʦʰʝʚʦ.

ʀʩʯʝʟʣʘ ʚʝʪʣʘ ʥʘʜ ʧʨʫʜʠʢʦʤ, ʧʝʨʝʩʦʭ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʘʤ ʧʨʫʜʠʢ. 
ʈʘʩʪʦʯʠʣʠʩʴ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʩʪʨʦʝʥʠʷ. ɺʩʝ ʪʫʪ 
ʩʣʦʚʥʦ ʪʘʷʣʦ, ʨʘʩʪʚʦʨʷʣʦʩʴ ʚ ʩʠʥʝʚʝ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʛʦ ʚʦʟʜʫʭʘ. ɺ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʚʩʝ ʨʘʩʪʘʷʣʦ ʠ ʨʘʩʪʚʦʨʠʣʦʩʴ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ 
ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʠ ʛʥʠʣʦʡ ʜʨʘʥʢʠ, ʥʠ ʨʞʘʚʦʛʦ ʛʚʦʟʜʷ, ʥʠ ʢʠʨʧʠʯʥʦʛʦ 
ʦʙʣʦʤʢʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʷʤʘ, ʛʜʝ ʙʳʣʘ ʦʙʞʠʛʥʘʷ ʧʝʯʴ, ʜʘ ʦʙʱʘʷ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʘʷ ʚʳʝʤʢʘ ʚ ʟʝʤʣʝ (ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʫʞʝ ʚ ʟʝʣʝʥʠ ʤʝʣʢʦʡ ʠ 
ʧʣʦʪʥʦʡ ʪʨʘʚʢʠ) ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʪ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʫʤʝʣʳʝ ʨʫʢʠ 
ʆʥʜʨʝʷ ʀʚʘʥʳʯʘ ʣʝʧʠʣʠ ʢʨʝʧʢʠʡ ʠ ʟʚʦʥʢʠʡ, ʜʝʩʷʪʠʬʫʥʪʦʚʳʡ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʢʠʨʧʠʯ ʨʘʜʠ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʝʥ, 
ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʠʭ ʦʛʨʘʜ ʠ ʘʤʙʘʨʦʚ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʜʦʤʦʚ ʠ ʯʘʩʦʚʝʥʦʢ, 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʦʚ ʧʦʜ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʠʟʙʳ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʝʯʝʡ.

ʅʦ ʙʳʣʦ ʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʨʦʛʣʦʪʠʚʰʝʛʦ ʜʝʜʦʚʩʢʠʡ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ ʟʘʚʦʜ, ʜʚʝ 
ʦʪʨʳʞʢʠ.

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʧʨʠʝʭʘʚ ʜʦʤʦʡ ʥʘ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʝ ʢʘʥʠʢʫʣʳ, ʷ ʟʘʩʪʘʣ 
ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ ɸʣʝʢʩʝʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʧʦʞʠʣʦʛʦ, ʚʳʭʦʜʷʱʝʛʦ ʫʞ ʠʟ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʘ, ʟʘ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʟʘʥʷʪʠʝʤ. ʈʘʟʣʦʞʠʚ ʧʦ ʚʩʝʤʫ 
ʩʪʦʣʫ, ʦʥ ʨʘʟʛʣʷʜʳʚʘʣ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʯʝʨʪʝʞʠ ð ʩʠʥʴʢʠ. ʂʘʨʪʠʥʘ 



ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʤʥʝ ʚʝʩʴʤʘ ʟʘʙʘʚʥʦʡ. ʗ, ʦʢʦʥʯʠʚʰʠʡ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʪʝʭʥʠʢʫʤ, ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʯʝʨʪʝʞ ʠ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ 
"ʯʠʪʘʪʴ ʯʝʨʪʝʞ". ʗ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʦʪʝʮ ʯʠʪʘʪʴ ʯʝʨʪʝʞʠ ʥʝ ʫʤʝʝʪ, 
ʢʘʢ ʷ ʥʝ ʫʤʝʶ, ʩʢʘʞʝʤ, ʯʠʪʘʪʴ ʘʨʘʙʩʢʫʶ ʚʷʟʴ.

ɿʘʛʘʜʢʘ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʲʷʩʥʠʣʘʩʴ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ 
ʧʦʜʥʠʤʘʣʘʩʴ (ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʧʫʩʪʠʣʘʩʴ ʥʘ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ) ʢʘʤʧʘʥʠʷ 
ʧʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʘʛʨʦʛʦʨʦʜʦʚ. ɺʟʜʦʨʥʘʷ ʠʜʝʷ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʍʨʫʱʝʚ ʩʫʤʝʣ ʫʚʣʝʯʴ ʉʪʘʣʠʥʘ. ɺʦʟʥʠʢʣʘ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʢʠʨʧʠʯʝ. ɺ ʢʦʣʭʦʟʳ ʙʳʣʠ ʨʘʟʦʩʣʘʥʳ ʪʠʧʦʚʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ, ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʭ ʢʠʨʧʠʯʥʳʭ ʟʘʚʦʜʦʚ.

ɺ ʥʘʰʝʤ ʢʦʣʭʦʟʝ ʚʩʧʦʤʥʠʣʠ ʚʜʨʫʛ, ʯʪʦ ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʜʦʣʞʝʥ 
ʟʥʘʪʴ ʭʦʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʦ ʢʠʨʧʠʯʥʦʝ ʜʝʣʦ. ɽʤʫ ʧʦʨʫʯʠʣʠ 
ʚʦʟʛʣʘʚʠʪʴ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʦʚʦʛʦ ʟʘʚʦʜʘ.

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʚʳʯʠʪʘʣ ʦʪʝʮ ʚ ʯʝʨʪʝʞʘʭ, ʥʘʷʚʫ ʞʝ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ 
(ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʘ ʧʨʝʞʥʝʤ ʤʝʩʪʝ, ʘ ʚ ʦʜʥʦʤ ʛʣʠʥʠʩʪʦʤ ʦʚʨʘʛʝ) ʪʦʯʥʦ 
ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʜʚʘ ʥʘʚʝʩʘ, ʢʘʢʠʝ ʩʪʦʷʣʠ ʠ ʨʘʥʴʰʝ. ʅʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ 
ʧʝʨʝʰʣʠ ʥʘ ʤʝʩʪʥʦʩʪʴ ʩ ʯʝʨʪʝʞʝʡ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʠʟ ʧʘʤʷʪʠ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ.

ɼʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʝʯʠ ʜʝʣʦ ʥʝ ʜʦʰʣʦ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʢʠʨʧʠʯʘ. ʀʜʝʷ ʘʛʨʦʛʦʨʦʜʦʚ ʙʳʣʘ ʟʘʙʨʘʢʦʚʘʥʘ ʠ ʦʪʤʝʥʝʥʘ. ʅʘʚʝʩʳ, 
ʢʘʢ ʠ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʣʠ ʧʝʡʟʘʞ, ʥʦ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠʩʯʝʟʣʠ ʪʘʢ ʞʝ ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ, ʢʘʢ ʠ ʠʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, 
ʩ ʪʦʡ ʣʠʰʴ ʨʘʟʥʠʮʝʡ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʚʭʦʣʦʩʪʫʶ. ʀʟ-ʧʦʜ 
ʠʭ ʩʫʭʦʡ ʠ ʧʨʦʭʣʘʜʥʦʡ ʩʝʥʠ ʥʝ ʚʳʰʣʦ ʚ ʩʚʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ.

ɺʪʦʨʦʡ ʚʩʧʣʝʩʢ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʩʦʚʩʝʤ ʫʞ ʥʝʜʘʚʥʦ. ʂʘʢʠʤ-ʪʦ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʛʜʝ-ʪʦ ʥʘʚʝʨʭʫ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ɸʣʝʧʠʥʦ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ 
ʛʣʠʥʝ. ʊʦʪʯʘʩ ʧʨʠʝʭʘʣʘ ʚ ʩʝʣʦ ʙʫʨʠʣʴʥʘʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ, ʠ ʛʝʦʣʦʛʠ-
ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʠ ʩʪʘʣʠ ʪʦ ʪʫʪ, ʪʦ ʪʘʤ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʣʘ ʧʦ ʙʫʛʨʘʤ ʠ 
ʦʚʨʘʞʥʳʤ ʩʢʘʪʘʤ ʙʨʘʪʴ ʧʨʦʙʳ, ʠʟʫʯʘʪʴ ʥʘʰʫ ʟʝʤʣʶ. ʀ ʭʦʪʷ ʫʞʝ 
ʜʘʚʥʦ ʧʦʣʥʦʝ, ʭʦʣʦʜʥʦʝ, ʤʝʨʪʚʦʝ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ ʚʣʘʜʝʝʪ ʩʝʨʜʮʘʤʠ ʠ 
ʜʫʰʘʤʠ ʘʣʝʧʠʥʮʝʚ ʠ ʯʪʦ ʙʳ ʥʠ ʜʝʣʘʣʠ ʩ ʠʭ ʟʝʤʣʝʡ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ 
ʧʦʨʪʠʣʠ ʠ ʥʠ ʪʝʨʟʘʣʠ ʝʝ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʩʦʩʢʨʝʙʘʷ ʟʝʣʝʥʴ 
ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʘʤʠ, ʨʘʟʤʝʰʠʚʘʷ ʨʦʚʥʳʝ ʣʫʛʦʚʠʥʳ ʛʫʩʝʥʠʮʘʤʠ ʪʨʘʢʪʦʨʦʚ, 
ʫʨʦʜʫʷ ʩʢʣʦʥʳ ʦʚʨʘʛʦʚ ʠ ʦʧʫʰʢʠ ʣʝʩʦʚ ʛʥʠʣʦʩʪʥʳʤʠ ʢʘʨʪʦʬʝʣʴʥʳʤʠ 
ʙʫʨʪʘʤʠ, ʟʘʭʣʘʤʣʷʷ ʣʝʩʘ, ʜʦʧʫʩʢʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʣʫʛʘ 
ʟʘʢʦʯʢʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʟʘʙʦʣʘʯʠʚʘʣʠʩʴ, ʭʦʪʷ ʥʘ ʚʩʝ ʫʞʝ ʩʤʦʪʨʷʪ ʚ 
ɸʣʝʧʠʥʝ (ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʜʝʨʝʚʥʷʭ) ʩ ʞʫʪʢʠʤ 
ʤʝʨʪʚʳʤ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝʤ ð ʚʩʝ ʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʝ ʞʠʪʝʣʠ 
ʩʦʢʨʫʰʘʣʠʩʴ: ʪʝʧʝʨʴ ð ʚʩʝ. ɹʫʜʝʪ ʚʦʢʨʫʛ ʥʘʩ ʦʜʠʥ ʩʧʣʦʰʥʦʡ 
ʢʘʨʴʝʨ. ɺʠʰʴ, ʛʣʠʥʘ ʥʘʰʘ ʧʦʥʨʘʚʠʣʘʩʴ. ʂʦʥʝʮ ɸʣʝʧʠʥʫ. ʂʦʥʝʮ 



ʥʘʰʠʤ ʙʫʛʨʘʤ ʠ ʦʚʨʘʛʘʤ. ɺʩʶ ʟʝʤʣʶ ʦʙʜʝʨʫʪ ʠ ʨʘʟʨʦʶʪ.

ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʨʘʟʚʝʜʢʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ. ɼʘ, ʛʣʠʥʘ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ, ʥʦ ʩʣʦʡ ʝʝ ʪʦʥʦʢ, ʟʘʧʘʩʳ ʥʝʚʝʣʠʢʠ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʢʘʢʦʤʫ-
ʥʠʙʫʜʴ ʢʫʩʪʘʨʶ ʩ ʦʜʥʠʤ ʟʘʩʪʫʧʦʤ ʭʚʘʪʠʣʦ ʙʳ ʠ ʥʘ ʜʚʝʩʪʠ ʣʝʪ, ʥʦ 
ʧʨʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʟʘʧʘʩʳ ʛʣʠʥʳ ʠʩʩʷʢʥʫʪ 
ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʵʪʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣʘ.

ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʛʝʦʣʦʛʠ ʥʘʧʠʣʠʩʴ ʠ ʪʨʦʥʫʣʠʩʴ ʩ ʤʝʩʪʘ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʛʦʨʦʜʘ. ʅʦ ʠʭ ʧʦʧʳʪʢʘ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʝʣʳ ʫʚʝʥʯʘʣʘʩʴ ʫʩʧʝʭʦʤ 
ʥʝ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ. ɹʫʨʠʣʴʥʘʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ, ʚʝʜʦʤʘʷ ʧʴʷʥʳʤ ʰʦʬʝʨʦʤ, 
ʩʢʦʚʳʨʥʫʣʘʩʴ ʚ ʢʶʚʝʪ, ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʘʩʴ ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦ ʧʦʪʦʤ 
ʣʝʞʘʣʘ ʥʘ ʙʦʢʫ ʚʦʟʣʝ ʐʫʥʦʚʘ, ʚʳʟʳʚʘʷ ʫ ʤʝʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʚʟʜʦʭʠ 
ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ: ʤʠʥʦʚʘʣʘ ʙʝʜʘ, ʥʝ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʘʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʘʰʘ 
ʘʣʝʧʠʥʩʢʘʷ ʛʣʠʥʘ...
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ɺ ʢʦʥʮʝ ʘʚʛʫʩʪʘ ʩʦʣʥʝʯʥʘʷ ʧʦʟʦʣʦʪʘ, ʣʝʞʘʱʘʷ ʥʘ ʧʦʣʷʭ, ʣʫʛʘʭ, 
ʧʝʨʝʣʝʩʢʘʭ, ʥʝ ʩʣʝʧʠʪ ʛʣʘʟʘ, ʥʝ ʜʳʰʠʪ ʟʥʦʝʤ, ʥʦ ʤʷʛʢʘ ʠ ʧʨʠʷʪʥʘ.

ʆʙʣʘʢʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʳʧʫʢʣʳ, ʦʢʨʫʛʣʳ ʠ ʪʘʢ ʙʝʣʳ, ʩʣʦʚʥʦ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʠʟʥʫʪʨʠ. ʇʦʢʦʩ ʟʘʢʦʥʯʝʥ ʜʘʚʥʳʤ-ʜʘʚʥʦ, 
ʨʦʞʴ ʫʙʨʘʥʘ ʩ ʧʦʣʝʡ, ʛʦʨʦʭʠ ʪʦʞʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʚʩʳ ʜʘ ʛʨʝʯʘ ʞʜʫʪ ʝʱʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʯʘʩʘ, ʘ ʧʦʢʘ ʯʪʦ ʧʨʠʤʘʥʠʚʘʶʪ ʛʦʪʦʚʷʱʠʝʩʷ ʢ ʜʘʣʴʥʠʤ 
ʧʝʨʝʣʝʪʘʤ, ʫʩʠʣʝʥʥʦ ʢʦʨʤʷʱʠʝʩʷ ʧʝʨʝʜ ʜʘʣʴʥʝʡ ʜʦʨʦʛʦʡ ʞʫʨʘʚʣʠʥʳʝ 
ʩʪʘʠ.

ʅʘʢʘʥʫʥʝ ʚʝʯʝʨʦʤ ʦʪʝʮ ʙʨʘʣ ʚʝʜʝʨʢʦ ʩ ʢʦʣʝʩʥʦʡ ʤʘʟʴʶ ʠ ʚʦʟʠʣʩʷ 
ʦʢʦʣʦ ʪʝʣʝʛʠ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʦʜʚʘʞʠʪʴ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ ʢʘʞʜʳʡ ʝʝ ʫʛʦʣ, 
ʯʪʦʙʳ ʢʦʣʝʩʦ ʦʪʜʝʣʠʣʦʩʴ ʦʪ ʟʝʤʣʠ ʠ, ʩʪʘʚ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʤ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʣʦʩʴ ʦʪ ʜʚʠʞʝʥʴʷ ʨʫʢʠ. ʃʝʛʢʠʤ ʫʜʘʨʦʤ, (ʦʙʫʰʢʦʤ 
ʪʦʧʦʨʘ) ʚʳʢʦʣʘʯʠʚʘʣʘʩʴ ʠʟ ʯʝʨʥʦʡ, ʧʨʦʧʠʪʘʥʥʦʡ ʤʘʟʴʶ ʦʩʠ 
ʞʝʣʝʟʥʘʷ, ʢʚʘʜʨʘʪʥʦʛʦ ʩʝʯʝʥʴʷ ʯʝʢʘ. ʆʪʮʦʚʩʢʠʝ ʨʫʢʠ, ʫʭʚʘʪʠʚ ʟʘ 
ʦʙʦʜ ʠ ʧʦʢʘʯʘʚ ʩʧʨʘʚʘ ʥʘʣʝʚʦ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʦʙʠʨʘʷʩʴ ʨʫʣʠʪʴ, 
ʩʪʷʛʠʚʘʣʠ ʢʦʣʝʩʦ ʩ ʦʩʠ ʠ ʢʣʘʣʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʥʘ ʪʨʘʚʫ. ʇʣʦʩʢʦʡ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʣʦʧʘʪʦʯʢʦʡ ʧʦʜʜʝʚʘʣʘʩʴ ʚ ʚʝʜʨʝ ʛʫʩʪʘʷ, ʯʝʨʥʘʷ (ʥʦ 
ʧʨʠ ʪʦʥʢʦʤ ʩʣʦʝ ʢʦʨʠʯʥʝʚʘʷ) ʢʦʣʝʩʥʘʷ ʤʘʟʴ. ʆʪʝʮ ʨʦʚʥʦ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʦʨʦʥ ʦʙʤʘʟʳʚʘʣ ʵʪʦʡ ʤʘʟʴʶ ʦʩʴ ʪʝʣʝʛʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʥʘ ʵʪʫ ʞʠʨʥʫʶ 
ʩʤʘʟʢʫ ʦʧʷʪʴ ʥʘʜʚʠʛʘʣ ʪʷʞʝʣʦʝ ʢʦʣʝʩʦ. ɺʩʪʘʚʣʷʣ ʯʝʢʫ. ʆʧʫʩʢʘʣ 
ʵʪʦʪ ʫʛʦʣ ʪʝʣʝʛʠ ʠ ʥʘʯʠʥʘʣ (ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʜʫʛʠ ʠ ʩʣʝʛʠ) 
ʧʦʜʚʘʞʠʚʘʪʴ ʜʨʫʛʦʡ ʫʛʦʣ.

ʂʘʢ ʩʦʙʘʯʦʥʢʘ, ʧʦʯʫʷʚ, ʯʪʦ ʭʦʟʷʠʥ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʨʦʛʫʣʢʫ, 



ʣʠʢʫʝʪ ʠ ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʚʝʨʪʠʪʩʷ ʚ ʥʦʛʘʭ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʩʢʫʣʠʚʘʝʪ ʦʪ 
ʧʨʝʜʚʢʫʰʝʥʠʷ, ʪʘʢ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʷ, ʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʠʡ, ʚʝʨʪʝʣʩʷ ʦʢʦʣʦ 
ʦʪʮʘ ʠ ʚʦʢʨʫʛ ʪʝʣʝʛʠ. ɼʘ ʠ ʧʦʤʠʤʦ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʷ, ʧʦʤʠʤʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʳʭ ʩʙʦʨʦʚ ʚ ʜʦʨʦʛʫ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʚ ʜʦʤʝ ʠ ʚʩʝ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʟʘʚʪʨʘ ʋʩʧʝʥʴʝʚ ʜʝʥʴ ʠ ʤʳ ʧʦʝʜʝʤ ʚ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ, ʚ 
ʛʦʩʪʠ.

ɺʦʣʦʩʝʥʢʠ ʤʥʝ ʤʘʪʴ ʨʘʩʯʝʰʝʪ, ʰʪʘʥʠʰʢʠ, ʥʘʜʝʥʫʪ ʥʦʚʳʝ, ʜʦ ʢʦʣʝʥ. 
ʅʦʩʢʠ ʠ ʩʘʥʜʘʣʠʠ. ʈʫʙʘʰʢʘ ʙʝʣʘʷ, ʩ ʥʘʧʫʩʢʦʤ. ɺ ʥʠʞʥʠʡ ʦʙʨʝʟ 
ʨʫʙʘʰʢʠ ʧʨʦʜʝʪʘ ʨʝʟʠʥʢʘ, ʠ ʨʫʙʘʰʢʘ ʥʘʧʫʱʝʥʘ ʥʘ ʰʪʘʥʳ. ʅʘ ʛʦʣʦʚʝ 
ʙʝʣʝʥʴʢʘʷ ʧʘʥʘʤʢʘ, ʘ ʥʘ ʰʝʝ ʠʟ-ʧʦʜ ʚʦʨʦʪʥʠʢʘ ʨʫʙʘʰʢʠ ð ʙʦʨʜʦʚʳʡ 
ʙʘʥʪ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ ʷ ʠ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥ ʥʘ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʝʡʩʷ 
"ʢʘʨʘʚʘʝʚʩʢʦʡ" ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ. ʈʷʜʦʤ ʩʝʩʪʨʘ ʄʘʨʫʩʷ, ʜʝʚʯʦʥʢʘ ʪʦʞʝ 
ʝʱʝ, ʣʝʪ ʜʝʩʷʪʠ. ʆʥʘ ʩʪʘʨʰʝ ʤʝʥʷ ʥʘ ʰʝʩʪʴ ʣʝʪ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʤʥʝ ð ʯʝʪʳʨʝ. ʋ ʥʝʝ ʚ ʨʫʢʘʭ ʮʚʝʪʳ, ʟʦʣʦʪʳʝ ʰʘʨʳ, ʘ ʫ ʤʝʥʷ 
ʣʦʰʘʜʢʘ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝʭ ʢʦʣʝʩʠʢʘʭ, ʢʫʧʣʝʥʥʘʷ ʪʫʪ ʞʝ, ʥʘ ʷʨʤʘʨʢʝ. 
ʆʛʦʨʯʝʥʠʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʫʙʘʰʢʘ ʙʳʣʘ ʙʝʣʘʷ ʠ ʣʦʰʘʜʢʘ ʙʝʣʘʷ, ʠ ʚʦʪ 
ð ʠʛʨʫʰʢʘ ʥʘ ʢʘʨʪʦʯʢʝ ʥʝ ʚʳʰʣʘ. ʕʪʦ ʦʛʦʨʯʝʥʠʝ ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ʥʘ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ ʷ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʤʥʶ. ɺʝʨʥʝʝ, ʜʘʞʝ 
ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ: ʢʘʢ ʞʝ ʪʘʢ? ɹʳʣʘ ʞʝ ʣʦʰʘʜʢʘ, ʢʨʘʩʠʚʘʷ ʥʦʚʘʷ 
ʠʛʨʫʰʢʘ...

ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʩʯʝʟʣʠ ʠʟ ʧʘʤʷʪʠ.

ɽʱʝ ʪʨʠ-ʯʝʪʳʨʝ ʬʨʘʛʤʝʥʪʘ, ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝʩʷ ʦʪ ʧʦʝʟʜʢʠ ʚ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ. 
ɺʦʪ ʵʪʠ ʟʦʣʦʪʳʝ ʰʘʨʳ. ʋ ʥʘʩ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ ʠʭ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʥʝ 
ʨʘʟʚʦʜʠʣʠ, ʘ ʪʘʤ ð ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʳʡ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʙʫʢʝʪ. 
ʇʨʠʯʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʦʢʦʣʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʮʚʝʣ ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢ, ʥʠ ʝʜʠʥʳʤ 
ʰʪʨʠʭʦʤ ʥʝ ʧʦʤʥʶ. ʅʠ ʢʨʳʣʴʮʘ, ʥʠ ʦʢʥʘ, ʥʠ ʚʦʨʦʪ...

ʉʤʫʪʥʳʡ ʣʠʢ ʙʦʨʦʜʘʪʦʛʦ ʜʝʜʘ ʀʚʘʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ, ʦʪʮʘ ʤʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ 
ʉʪʝʧʘʥʠʜʳ ʀʚʘʥʦʚʥʳ, ʚʠʜʠʪʩʷ ʚ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʭ ʪʦʥʘʭ. ʊʘʢ ʯʪʦ, 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʫʪ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʛʦ ʧʦʨʪʨʝʪʘ 
(ʤʘʩʣʦʤ), ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʞʝ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʫʰʘʣʩʷ 
ʢʘʨʘʚʘʝʚʩʢʠʡ ʜʦʤ, ʙʳʣ ʧʨʠʚʝʟʝʥ ʩ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʤ ʩʢʘʨʙʦʤ ʚ ɸʣʝʧʠʥʦ.

ɺ ʛʫʩʪʳʭ ʠ ʩʠʥʠʭ ʩʫʤʝʨʢʘʭ ʧʘʤʷʪʠ ʧʦʢʘʪʦ ʣʴʝʪʩʷ ʧʦ ʰʠʨʦʢʦʤʫ 
ʜʦʱʘʪʦʤʫ ʣʦʪʢʫ ʛʣʘʜʢʘʷ, ʢʘʢ ʩʪʝʢʣʦ, ʚʦʜʘ. ʄʝʜʣʝʥʥʦ 
ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ, ʚʩʝ ʚ ʩʪʨʫʡʢʘʭ ʚʦʜʳ ʠ ʚ ʟʝʣʝʥʳʭ ʚʦʣʦʩʴʷʭ 
ʚʦʜʦʨʦʩʣʝʡ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʝ ʤʝʣʴʥʠʯʥʦʝ ʢʦʣʝʩʦʶ

ʉʘʤʘ ʨʝʢʘ, ʩʘʤʘ ʤʝʣʴʥʠʮʘ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʛʜʝ-ʪʦ ʚʦʢʨʫʛ ʵʪʦʛʦ ʣʦʪʢʘ ʠ 
ʢʦʣʝʩʘ, ʚ ʪʝʤʥʦʪʝ, ʥʝ ʧʦʧʘʣʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʦʙʲʝʢʪʠʚ, ʚ ʢʘʜʨ.

ʉʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʝʩʪʴ ʦʜʠʥ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʜʨ, ʦʢʘʟʘʚʰʠʡʩʷ ʪʦʯʥʦ ʚ 



ʬʦʢʫʩʝ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʚʳʩʚʝʯʝʥʥʳʡ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʧʘʤʷʪʴʶ ʩ 
ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʦʡ ʚʳʜʝʨʞʢʦʡ. ʆʥ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʜʘʞʝ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʪʦʛʦ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ, ʪʦʛʦ ʂʘʨʘʚʘʝʚʘ, ʪʦʡ ʷʨʤʘʨʢʠ, ʪʦʡ ʥʘʰʝʡ ʧʦʝʟʜʢʠ. ʂʘʜʨ 
ʵʪʦʪ ð ʥʦʚʦʝ ʙʝʣʦʝ ʨʝʰʝʪʦ, ʧʦʣʥʦʝ ʟʦʣʦʪʦʛʦ, ʢʨʫʧʥʦʛʦ, 
ʧʦʣʫʧʨʦʟʨʘʯʥʦʛʦ ʚʠʥʦʛʨʘʜʘ.

ɺʠʥʦʛʨʘʜ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʢʫʧʣʝʥ ʥʘ ʷʨʤʘʨʢʝ. ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʨʘʩʬʘʩʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʨʝʰʝʪʘ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʨʝʰʝʪʘʤʠ. ʊʘʢ ʠ 
ʙʳʣʦ: ʢʫʧʠʪʴ ʥʝ ʬʫʥʪ, ʠ ʥʝ ʜʝʩʷʪʴ ʬʫʥʪʦʚ, ʥʦ ʨʝʰʝʪʦ ʚʠʥʦʛʨʘʜʘ. 
ʅʝ ʚʝʰʘʪʴ ʝʛʦ, ʥʝ ʧʝʨʝʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʣʠʰʥʠʡ ʨʘʟ, ʥʝ ʤʷʪʴ. ʉʘʤʠ 
ʨʝʰʝʪʘ ʙʳʣʠ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʦʯʝʥʴ ʜʝʰʝʚʳ, ʜʘ ʝʩʣʠ ʠ ʩʪʦʠʣʠ ʩʢʦʣʴʢʦ-
ʥʠʙʫʜʴ, ʪʘʢ ʚʝʜʴ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʧʨʠʛʦʜʠʪʩʷ ʥʦʚʦʝ ʨʝʰʝʪʦ.

ɼʦʨʦʛʘ ʜʦ ʂʘʨʘʚʘʝʚʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʰʪʨʠʭʘʤʠ, ʪʦ ʮʝʣʴʥʳʤ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ, ʩʤʦʪʨʠʪʩʷ ʷʨʯʝ ʠ ʧʨʦʪʷʞʝʥʥʝʝ.

ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʚʝʨʩʪ ʥʘ ʩʢʨʠʧʫʯʝʡ ʪʝʣʝʛʝ, ʚʣʝʢʦʤʦʡ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʳʤ 
ɻʦʣʫʙʯʠʢʦʤ (ʧʦʥʫʢʘʝʤʳʤ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʳʤ ɸʣʝʢʩʝʝʤ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝʤ ð ʤʦʠʤ ʦʪʮʦʤ), ʜʣʠʣʠʩʴ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ ʧʷʪʠ ʯʘʩʦʚ.

ʇʷʪʴ ʯʘʩʦʚ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʜʚʠʛʘʣʩʷ ʤʠʤʦ ʥʘʩ ʧʦ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʝʣʝʛʠ (ʥʦ 
ʠ ʩʚʝʨʭʫ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʦʢʨʫʛ) ʟʦʣʦʪʦʡ ʩ ʟʝʣʝʥʳʤ ʠ ʛʦʣʫʙʦʡ ʩ ʙʝʣʳʤ 
ʘʚʛʫʩʪ. ɺ ʦʙʦʙʱʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ð ʩʠʥʠʝ ʭʦʣʤʳ, ʙʝʣʝʥʴʢʠʝ ʢʦʣʦʢʦʣʝʥʢʠ 
ʪʘʤ ʠ ʩʷʤ, ʪʝʤʥʳʝ ʦʩʪʨʦʚʘ ʧʝʨʝʣʝʩʢʦʚ, ʞʝʣʪʳʝ ʧʣʦʩʢʦʩʪʠ 
ʦʧʫʩʪʝʚʰʠʭ ʫʞʝ ʧʦʣʝʡ ʠ ʛʦʨʠʟʦʥʪ, ʛʦʨʠʟʦʥʪ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ð 
ʢʨʫʛʣʘʷ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʚʦʛʥʫʪʘʷ ʯʘʰʘ ʟʝʤʥʦʛʦ ʧʨʠʚʦʣʴʷ. ʇʣʳʚʠ, ʧʣʳʚʠ, 
ʨʦʜʥʦʝ ʧʨʠʚʦʣʴʝ, ʧʣʳʚʠ ʯʝʨʝʟ ʛʣʘʟʘ ʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʝʛʦ ʙʝʣʦʛʦʣʦʚʦʛʦ 
ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʥʘʧʦʣʥʷʡ ʠ ʥʘʩʳʱʘʡ ʜʫʰʫ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʭʚʘʪʠʣʦ ʧʦʪʦʤ ʥʘ 
ʚʩʶ ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ.

ɺ ʦʙʦʙʱʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ð ʩʠʥʠʝ ʭʦʣʤʳ ʜʘ ʙʝʣʳʝ ʮʝʨʢʦʚʢʠ, ʘ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ 
ʧʣʘʥʝ, ʚ ʬʦʢʫʩʝ, ʚ ʨʝʟʢʦʩʪʠ, ʤʷʛʢʠʡ ʢʣʝʚʝʨ ʥʘ ʪʝʣʝʛʝ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʠʜʠʰʴ, ʞʝʣʪʳʝ ʢʠʩʪʠ ʨʷʙʠʥʥʠʢʘ ʦʢʦʣʦ ʩʘʤʦʡ ʢʦʣʝʠ, ʪʘʢ 
ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʩʧʫʩʪʠʰʴ ʥʦʛʠ ʩ ʪʝʣʝʛʠ, ʪʦ ʨʷʙʠʥʥʠʢ ʠ ʩʪʝʙʣʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʪʨʘʚ ʙʫʜʫʪ ʟʘ ʥʠʭ ʟʘʜʝʚʘʪʴ, ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʧʦʪʦʤ ʥʘ 
ʢʦʞʝ ʦʢʦʣʦ ʢʦʣʝʥʦʢ ʯʝʨʥʳʝ ʧʷʪʥʘ ʢʦʣʝʩʥʦʡ ʤʘʟʠ: ʟʘʜʝʚʘʣʠ ʟʘ 
ʪʨʘʚʫ ʦʩʷʤʠ ʧʨʝʞʜʝ ʥʘʩ ʝʟʜʠʚʰʠʝ ʪʫʪ ʪʝʣʝʛʠ.

ʊʘʢ ʪʨʫʜʥʦ ʩʪʝʨʝʪʴ ʪʘʢʦʝ ʧʷʪʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʴʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʘʟʴ 
ʩʢʣʝʠʣʘ ʩʦʙʦʡ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʢʘʢʠʝ ʚʦʣʦʩʠʢʠ, ʧʫʰʦʢ ʥʘ ʥʦʛʝ.

ʋ ʣʦʰʘʜʠ ʥʘ ʤʦʱʥʳʭ, ʪʦ ʥʘʧʨʷʛʘʶʱʠʭʩʷ, ʪʦ ʦʩʣʘʙʝʚʘʶʱʠʭ 
ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʭ ʣʷʞʢʘʭ ʧʨʠ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʝ ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʪʩʷ ʵʪʘʢʠʝ ʚʠʣʳ-
ʜʚʦʷʰʢʠ, ʫʛʣʫʙʣʝʥʥʳʝ ʣʠʥʠʠ-ʚʝʪʚʠ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʘʥʘʪʦʤʠʝʡ 
ʜʚʠʛʘʶʱʠʭʩʷ ʧʦʜ ʢʦʞʝʡ ʢʨʫʧʥʳʭ ʤʳʰʮ.



ʀ ʚʦʪ ʠʥʦʛʜʘ ʦʪʝʮ, ʧʝʨʚʳʤ ʚʳʛʣʷʜʝʚ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʘ ʧʦʣʝ, ʚʳʩʦʢʦ 
ʚʟʤʘʭʠʚʘʣ ʢʥʫʪʦʤ, ʠ ʚʜʨʫʛ ʪʘʤ, ʚʜʘʣʠ, ʜʦʩʝʣʝ ʩʣʠʚʘʚʰʠʝʩʷ ʩ 
ʧʦʣʝʤ ʠ ʥʝʚʠʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʥʝʦʧʳʪʥʦʛʦ ʛʣʘʟʘ, ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ 
ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʝʨʳʝ ʧʪʠʮʳ. ʆʥʠ ʥʝ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠʩʴ ʚʳʩʦʢʦ ʠ ʥʝ 
ʚʳʩʪʨʘʠʚʘʣʠʩʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʞʫʨʘʚʣʠʥʳʡ ʢʣʠʥ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʦ 
ʨʘʩʩʳʧʘʥʥʦʡ ʩʪʘʝʡ, ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʯʝʨʪʷ ʢʨʳʣʴʷʤʠ ʧʦ ʤʝʪʝʣʢʘʤ ʦʚʩʘ, 
ʦʪʣʝʪʘʣʠ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʧʦʜʘʣʴʰʝ ʠ, ʚʳʧʫʩʢʘʷ ʠʟ ʩʝʙʷ ʜʣʠʥʥʳʝ 
ʛʦʣʝʥʘʩʪʳʝ ʥʦʛʠ, ʩʥʦʚʘ ʩʘʜʠʣʠʩʴ ʥʘ ʧʦʣʝ. ʀ ʜʦʣʛʦ ʝʱʝ ʷ ʨʘʟʣʠʯʘʣ 
ʠʭ ʥʘʩʪʦʨʦʞʝʥʥʳʝ ʛʦʣʦʚʳ ʥʘʜ ʦʚʩʦʤ.

ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʋʩʧʝʥʴʝʚ ʜʝʥʴ ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ?

ʋʩʧʝʥʴʝʚ ʜʝʥʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʂʘʨʘʚʘʝʚʝ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʧʨʝʩʪʦʣʴʥʳʡ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʠ ʷʨʤʘʨʢʘ, ʘ ʤʳ ʪʘʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ 
ʚʟʷʪʘ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʝʣʘ, ʠ ʥʘʰ ʦʪʝʮ, ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʝʜʝʪ ʚ 
ʛʦʩʪʠ ʢ ʪʝʱʝ ʠ ʢ ʪʝʩʪʶ.

ʊʝʩʪʴ, ʀʚʘʥ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʏʝʙʫʨʦʚ, ʰʠʨʦʢʦʙʦʨʦʜʳʡ ʩʪʘʨʠʢ (ʚʠʜʷʱʠʡʩʷ 
ʤʥʝ ʩʢʚʦʟʴ ʪʦʣʱʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʭ ʪʦʥʘʭ ʩʪʘʨʦʛʦ ʧʦʨʪʨʝʪʘ), 
ʜʝʨʞʘʣ ʚ ʂʘʨʘʚʘʝʚʝ ʥʘ ʨʝʢʝ ʇʝʢʰʝ ʤʝʣʴʥʠʮʫ. ʋ ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʯʝʪʚʝʨʦ 
ʩʳʥʦʚʝʡ ʠ ʜʚʝ ʜʦʯʝʨʠ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ð ʉʪʝʰʘ. [ʉʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, 
ʬʘʤʠʣʠʷ ʢʘʨʘʚʘʝʚʩʢʦʛʦ ʜʝʜʘ ʙʳʣʘ ɽʣʘʛʠʥ. ʅʦ ʚʦʪ ʚ ʪʠʭʦʤ, ʟʘʭʦʣʫʩʪʥʦʤ 
ʛʦʨʦʜʢʝ ʇʦʢʨʦʚʝ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʪʷʛʦʪʝʣʦ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ, ʩʣʘʚʠʣʩʷ ʣʠʭʦʡ 
ʠʟʚʦʟʯʠʢ ʏʝʙʫʨʦʚ. ɸ ʜʝʜ, ʀʚʘʥ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ɽʣʘʛʠʥ, ʫʤʝʣ ʦʯʝʥʴ ʩʧʦʨʦ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ. Heʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʝʤʫ ʩʢʘʟʘʣʠ: "ʅʫ, ʙʨʘʪ, ʪʳ ʠ ʨʘʙʦʪʘʝʰʴ! 
ʏʠʩʪʳʡ ʏʝʙʫʨʦʚ!" ʕʪʘ ʢʣʠʯʢʘ ʧʨʠʩʪʘʣʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʜʘʞʝ, ʢʘʢ ʥʠ ʩʪʨʘʥʥʦ, 
ʩʪʘʣʘ ʬʘʤʠʣʠʝʡ ʜʝʜʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʜʝʚʠʯʴʝʡ ʬʘʤʠʣʠʝʡ ʤʦʝʡ 
ʤʘʪʝʨʠ]

ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʙʳʣ ʞʝʥʘʪ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʘ ʊʘʪʴʷʥʝ, ʥʦ 
ʦʥʘ ʦʯʝʥʴ ʨʘʥʦ ʫʤʝʨʣʘ, ʦʩʪʘʚʠʚ. ʜʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ: ʂʦʩʪʶ ʠ ʐʫʨʫ. ʄʦʠ 
ʩʪʘʨʰʠʝ (ʥʦ ʥʝ ʝʜʠʥʦʫʪʨʦʙʥʳʝ) ʙʨʘʪ ʠ ʩʝʩʪʨʘ.

ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠʩʝʤʠʣʝʪʥʠʡ ʚʜʦʚʝʮ ʧʨʠʛʣʷʜʝʣ ʉʪʝʰʫ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʟʜʠʣ ʥʘ 
ʤʝʣʴʥʠʮʫ ʠ ʫʚʠʜʝʣ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʚʦʪ ʫʩʧʝʥʩʢʦʡ 
ʷʨʤʘʨʢʝ. ʅʦ ʟʘʩʣʘʣʠ ʩʚʘʪʦʚ. ʐʠʨʦʢʦʙʦʨʦʜʳʡ ʤʝʣʴʥʠʢ (ʢʩʪʘʪʠ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʩʣʝʧʰʠʡ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ) ʣʝʞʘʣ ʥʘ ʧʝʯʢʝ ʠ, ʥʝ ʩʣʝʟʘʷ 
ʩ ʥʝʝ, ʥʦ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʷʩʴ ʢ ʯʫʞʠʤ ʛʦʣʦʩʘʤ, ʩʧʨʦʩʠʣ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʜʦʤʝ.

ð ɼʘ ʚʦʪ ð ʩʚʘʪʳ... ʆʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʠʟ ɸʣʝʧʠʥʘ, ʤʳ ʠ ʥʝ ʩʣʳʰʘʣʠ...

ð ʂʪʦ ʪʘʢʠʝ?



ð ʂʘʢʠʝ-ʪʦ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳ.

ð ʗ ʩʣʳʰʘʣ. ʅʘʜʝʞʥʳʝ ʣʶʜʠ. ʆʪʜʘʚʘʡʪʝ.

ʉʪʝʰʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʦ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ.

ʆʪ ʤʘʪʝʨʠ-ʪʦ ʷ ʠ ʟʥʘʶ ʦ ʂʘʨʘʚʘʝʚʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʬʨʘʛʤʝʥʪʘʨʥʦ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʧʦʩʣʝ ʨʘʥʥʝʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ʪʫʜʘ ʚ ʋʩʧʝʥʴʝʚ ʜʝʥʴ.

ɹʦʣʴʰʦʝ ʠ ʙʦʛʘʪʦʝ ʪʦʨʛʦʚʦʝ ʩʝʣʦ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʩʚʝʪʣʦʡ ʠ 
ʨʳʙʥʦʡ ʨʝʢʠ ʇʝʢʰʠ. ɿʘ ʨʝʢʦʡ ʷʨʢʠʝ ʟʘʣʠʚʥʳʝ ʣʫʛʘ. ɺ ʵʪʠʭ ʣʫʛʘʭ, 
ʩʦʙʠʨʘʷ ʮʚʝʪʳ, ʉʪʝʰʘ, ʙʫʜʫʯʠ ʝʱʝ ʜʝʚʫʰʢʦʡ, ʥʘʰʣʘ ʩʨʝʜʠ ʜʠʢʠʭ 
ʣʫʛʦʚʳʭ ʪʨʘʚ ʜʚʘ ʙʝʣʦʩʥʝʞʥʳʭ ʥʘʨʮʠʩʩʘ. ɿʘʣʝʪʝʣʠ ʦʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʠʟ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʤʠʨʘ.

ʉʝʣʦ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʚʝʥʯʘʣʠ ʜʚʝ ʢʨʘʩʠʚʳʝ ʙʝʣʳʝ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ. ʅʘ ʊʨʦʠʮʫ ʧʘʨʥʠ ʠ ʜʝʚʫʰʢʠ ʚʦʜʠʣʠ ʚʝʯʝʨʦʤ ʭʦʨʦʚʦʜʳ. 
ɼʦ ʪʨʝʭʩʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ. ɼʝʚʫʰʢʠ ʚʩʝ ʚ ʜʣʠʥʥʳʭ ʙʝʣʳʭ ʧʣʘʪʴʷʭ, ʚ 
ʚʝʥʢʘʭ ʠʟ ʚʘʩʠʣʴʢʦʚ ʠ ʢʫʧʘʣʴʥʠʮ. ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ. ʇʝʢʰʘ 
ʢʠʰʝʣʘ ʨʳʙʦʡ. ʄʫʞʠʢʠ, ʙʨʦʜʠʚʰʠʝ ʩ ʙʨʝʜʥʝʤ, ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʨʠʥʝʩʣʠ 
ʤʝʣʴʥʠʢʫ (ʧʨʦʜʘʪʴ ʠʣʠ ʚ ʧʦʜʘʨʦʢ?) ʱʫʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʜʚʘ ʫʣʦʞʠʣʘʩʴ 
ʦʪ ʢʨʘʷ ʜʦ ʢʨʘʷ ʥʘ ʢʨʫʛʣʳʡ ʩʪʦʣ ʚ ʛʦʩʪʠʥʦʡ ʯʝʙʫʨʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ.

ɸʣʝʧʠʥʩʢʠʝ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳ ʙʳʣʠ ʯʝʨʥʦʚʦʣʦʩʳʝ, ʭʫʜʦʱʘʚʳʝ, ʧʨʷʤʦʥʦʩʳʝ.

ʂʘʨʘʚʘʝʚʩʢʠʝ ʏʝʙʫʨʦʚʳ ʙʳʣʠ ʩʚʝʪʣʦ-ʨʫʩʳʝ, ʰʠʨʦʢʦʥʦʩʳʝ, 
ʢʨʫʛʣʦʣʠʮʳʝ, ʩʢʣʦʥʥʳʝ ʢ ʧʦʣʥʦʪʝ.

ʇʦ ɹʫʥʠʥʫ, ʈʫʩʴ ʙʳʣʘ ʯʝʨʥʘʷ ʠ ʙʝʣʘʷ. ɹʦʷʨʳʥʷ ʄʦʨʦʟʦʚʘ, ʅʘʪʘʰʘ 
ʈʦʩʪʦʚʘ, ʊʘʪʴʷʥʘ ʃʘʨʠʥʘ ð ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʆʣʴʛʘ ʃʘʨʠʥʘ, 
ʐʘʣʷʧʠʥ, ɽʩʝʥʠʥ ð ʩ ʜʨʫʛʦʡ.

ɺ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʝ ʵʪʠ ʜʚʝ ʈʫʩʠ ʧʝʨʝʤʝʰʘʣʠʩʴ, ʩʣʠʣʠʩʴ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʠ 
ʪʘ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ð ʈʫʩʴ...

ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʷʷ ʩʚʦʝ ʧʝʰʝʭʦʜʥʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʤ 
ʧʨʦʩʝʣʢʘʤ ʚ 1956 ʛʦʜʫ, ʷ ʟʘʰʝʣ ʠ ʚ ʩʝʣʦ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ. ʅʦ ʪʦʛʜʘ 
ʣʠʯʥʳʝ ʤʦʪʠʚʳ ʚ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʢʥʠʛʠ ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʠʟʣʠʰʥʠʤʠ, ʠ 
ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ çɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʭ ʧʨʦʩʝʣʢʦʚè ʥʘ ʥʠʭ ʥʝʪ ʜʘʞʝ ʥʘʤʝʢʘ. ɸ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʷ ʠ ʥʦʯʝʚʘʣ ʚ ʩʝʣʝ ʂʘʨʘʚʘʝʚʝ, ʠ ʭʦʜʠʣ ʥʘ ʤʝʩʪʦ 
ʯʝʙʫʨʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʤʝʣʴʥʠʮʳ...

ɿʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʴ ʦʜʥʘ: ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʜʝʨʝʚʥʠ ʜʦʣʴʰʝ ʩʦʭʨʘʥʷʣʠ ʩʚʦʡ 
ʦʧʨʷʪʥʳʡ, ʫʶʪʥʳʡ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʠ ʜʦʢʦʣʭʦʟʥʳʡ ʚʠʜ. ɹʦʣʴʰʠʝ 
ʩʝʣʘ ʩ ʙʳʚʰʠʤʠ ʮʝʨʢʚʘʤʠ, ʪʦʨʛʦʚʳʤʠ ʣʘʚʢʘʤʠ, ʯʘʡʥʳʤʠ, ʠ 



ʪʨʘʢʪʠʨʘʤʠ, ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʤʠ ʜʦʤʘʤʠ, ʷʙʣʦʥʝʚʳʤʠ ʩʘʜʘʤʠ ʚʩʝ ʥʝʩʫʪ ʥʘ 
ʩʝʙʝ ʧʝʯʘʪʴ ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ, ʟʘʧʫʱʝʥʥʦʩʪʠ, ʙʝʩʭʦʟʥʦʩʪʠ. ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʠ 
ʙʦʛʘʯʝ, ʢʨʘʩʠʚʝʝ ʠ ʯʠʱʝ ʙʳʣʦ ʩʝʣʦ, ʪʝʤ ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʥʘ ʥʝʤ ʣʝʞʠʪ 
ʵʪʘ ʧʝʯʘʪʴ. ʅʝ ʤʠʥʦʚʘʣʘ ʯʘʰʘ ʩʠʷ ʠ ʩʝʣʘ ʂʘʨʘʚʘʝʚʘ. [ʊʦ, ʯʪʦ 
ʩʝʡʯʘʩ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʜʝʨʝʚʥʠ ʚʩʝ ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ ʠ ʟʘʧʘʭʠʚʘʶʪʩʷ, ʘ 
ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʝʣʘ ʝʱʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ 
ʵʪʦʡ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʠ]

ʗ ʥʦʯʝʚʘʣ, ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʠʟʙʝ ʫ ʦʜʠʥʦʢʦʡ ʧʦʞʠʣʦʡ 
ʞʝʥʱʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʮʝʣʳʡ ʚʝʯʝʨ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ ʤʥʝ ʧʨʦ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ: 
ʢʘʢʦʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʟʝʣʝʥʦʝ, ʯʠʩʪʦʝ, ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʝ ʩʝʣʦ, ʠ ʢʘʢʠʝ 
ʧʦʢʦʩʳ ʙʳʚʘʣʠ ʟʘ ʇʝʢʰʝʡ, ʠ ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʳʙʳ ʚʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʨʝʢʝ, ʠ 
ʢʘʢʠʝ ʢʨʘʩʠʚʳʝ ʙʳʣʠ ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʢʘʢʠʝ ʷʨʤʘʨʢʠ ʰʫʤʝʣʠ ʚ ʋʩʧʝʥʴʝʚ 
ʜʝʥʴ.

ð ɸ ʚʦʪ ʷ ʩʣʳʰʘʣ, ʙʳʣʠ ʪʫʪ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʏʝʙʫʨʦʚʳ...

ð ɸ ʢʘʢ ʞʝ! ʄʝʣʴʥʠʮʘ ʥʘ ʇʝʢʰʝ ʙʳʣʘ. ɺʦʪ ʝʩʣʠ ʟʘʚʪʨʘ ʧʦʡʜʝʪʝ, 
ʤʦʞʝʪʝ ʫʛʣʷʜʝʪʴ, ʛʜʝ ʨʘʥʴʰʝ ʧʣʦʪʠʥʘ ʩʪʦʷʣʘ. ʅʠʯʝʛʦ ʫʞ ʥʝ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʥʦ ʛʜʝ ʧʣʦʪʠʥʘ ʩʪʦʷʣʘ, ʫʛʣʷʜʝʪʴ ʤʦʞʥʦ. ʍʦʨʦʰʘʷ ʙʳʣʘ 
ʤʝʣʴʥʠʮʘ ʠ ʨʝʢʫ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ.

ð ɸ ʜʦʤ?

ð ʊʘʤ ʞʝ, ʥʘ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʠ, ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʨʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʩʪʦʷʣ, ʥʘ ʦʪʰʠʙʝ 
ʦʪ ʩʝʣʘ. ɹʦʣʴʰʦʡ ʠ ʭʦʨʦʰʠʡ ʙʳʣ ʜʦʤ.

ð ʏʪʦ ʞʝ, ʚʳ ʠ ʩʘʤʠʭ ʏʝʙʫʨʦʚʳʭ ʧʦʤʥʠʪʝ?

ð ʇʦʤʥʶ. ʀʚʘʥ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʜʘʚʥʦ, ʟʘʛʦʜʷ ʝʱʝ ʫʤʝʨ. ʇʨʘʚʜʘ, ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ ʫʞ ʩʣʝʧʦʡ ʙʳʣ.

ð ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ð ʟʘʛʦʜʷ?

ð ʅʫ... ʜʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʝʱʝ. ɸ ɺʘʩʠʣʠʩʘ... ʚʦʪ ʫʞ ʥʝ ʟʥʘʶ. ʋ 
ʥʠʭ ʚʝʜʴ ʜʦʯʢʘ ʉʪʝʰʘ ʚ ʆʣʝʧʠʥʦ ʙʳʣʘ ʚʳʜʘʥʘ. ɺʘʩʠʣʠʩʘ, ʧʦʞʘʣʫʡ, 
ʫ ʥʝʝ ʚ ʆʣʝʧʠʥʝ ʜʦʞʠʚʘʣʘ. ɿʜʝʩʴ ʨʘʟʦʨʠʣʦʩʴ ʚʩʝ ð ʥʠ ʜʦʤʘ, ʥʠ 
ʤʝʣʴʥʠʮʳ, ʘ ʢʘʢ ʫʞ ʫ ʥʠʭ ʚ ʆʣʝʧʠʥʝ ʪʘʤ, ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ...

...ɿʦʣʦʪʳʭ ʰʘʨʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢʝ (ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʥʝ 
ʮʚʝʪʫʱʠʭ ʧʦʢʘ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʛʦʜʘ), ʢʘʢ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʩʘʤʠʭ 
ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢʦʚ, ʚʠʥʦʛʨʘʜʘ ʚ ʨʝʰʝʪʘʭ ð ʪʦʞʝ. ʗ ʧʦʭʦʜʠʣ ʚʟʘʜ-ʚʧʝʨʝʜ 
ʧʦ ʦʙʰʘʨʧʘʥʥʦʤʫ, ʧʦʣʫʨʘʟʦʨʝʥʥʦʤʫ ʩʝʣʫ, ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʮʝʨʢʚʘʤ. ɺ 
ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣ ʫʩʪʨʦʝʥ ʧʦ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤʫ ʨʚʝʥʠʶ ʧʘʪʦʯʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜ, ʧʨʠʜʝʣʘʥʘ ʢ ʙʝʣʦʡ ʩʪʝʥʝ ʯʝʨʥʘʷ ʞʝʣʝʟʥʘʷ ʪʨʫʙʘ. ʅʦ 



ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʜʦ ʧʘʪʦʢʠ. ʄʝʨʪʚʦ ʠ ʧʫʩʪʦ. ɺʪʦʨʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ. ʆʩʪʘʥʢʠ ʝʝ ʩʧʠʭʠʚʘʣʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʧʦʜ ʦʙʨʳʚ ʢ ʨʝʢʝ: 
ʚʝʩʴ ʢʨʫʪʦʡ ʦʪʢʦʩ ʦʪ ʚʳʩʦʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʢʠ, ʛʜʝ ʩʪʦʷʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʜʦ 
ʯʝʨʥʦʡ, ʷʜʦʚʠʪʦʡ ʪʝʧʝʨʴ (ʠʟ-ʟʘ ʢʦʣʴʯʫʛʠʥʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ) ʚʦʜʳ, 
ʫʩʳʧʘʥ ʨʦʟʦʚʦ ʙʝʣʳʤ ʱʝʙʥʝʤ.

ʇʦʜ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʩʢʣʝʧ ʩ ʟʘʭʦʨʦʥʝʥʠʝʤ ʂʫʟʴʤʠʥʳʭ-
ʂʘʨʘʚʘʝʚʳʭ, ɸʧʨʘʢʩʠʥʳʭ, ɻʦʣʠʮʳʥʳʭ, ɺʦʨʦʥʮʦʚʳʭ. ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ 
ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʝʝ ʚʦʜʠʣʠ ʚ ʩʢʣʝʧ, ʠ 
ʦʥʘ ʜʘʞʝ ʭʦʪʝʣʘ ʜʦʪʨʦʥʫʪʴʩʷ ʜʦ ʪʨʘʫʨʥʦʡ ʣʝʥʪʳ, ʥʦ ʣʝʥʪʘ ʦʪ 
ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʨʘʩʩʳʧʘʣʘʩʴ ʚ ʧʨʘʭ. ʇʦʪʦʤ (ʩʤ. "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʝ 
ʧʨʦʩʝʣʢʠ") ʩʢʣʝʧ ʙʳʣ ʨʘʟʦʨʝʥ (ʠʩʢʘʣʠ ʩʘʙʣʶ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ 
ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ, ʢʦʩʪʠ ʚʩʝ ʧʦʚʳʙʨʘʩʳʚʘʣʠ ʥʘʨʫʞʫ, ʘ ʯʝʨʝʧʦʤ 
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ ʠʛʨʘʣʠ, ʢʘʢ ʚ ʬʫʪʙʦʣ).

ʆʪ ʯʝʙʫʨʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ʣʠʰʴ 
ʢʫʨʪʠʥʢʘʤʠ ʢʨʘʧʠʚʳ, ʜʘ ʠ ʪʘ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʟʘ ʜʘʚʥʦʩʪʴʶ ʣʝʪ. ʗ 
ʧʦʩʪʦʷʣ ʦʢʦʣʦ ʢʨʘʧʠʚʳ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʭʦʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʤʫʪʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʜʦʤʘ ʠ ʜʝʜʘ ʀʚʘʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ, ʥʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ 
ʟʦʣʦʪʳʭ ʰʘʨʦʚ ʠ ʨʝʰʝʪʘ ʩ ʚʠʥʦʛʨʘʜʦʤ, ʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʣ. ɼʘ ʝʱʝ ʚʦʪ 
ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʝ ʪʦʥʘ ʧʦʨʪʨʝʪʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ 
ʰʠʨʦʢʦʙʦʨʦʜʳʡ, ʰʠʨʦʢʦʥʦʩʳʡ ʩʪʘʨʠʢ.

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʩʪʘʨʠʢʘ? ʀ ʯʪʦ ʤʥʝ ʜʦ ʵʪʦʡ 
ʢʨʘʧʠʚʳ, ʜʦ ʙʳʚʰʝʛʦ ʜʦʤʘ, ʜʦ ʙʳʚʰʝʡ ʤʝʣʴʥʠʮʳ? ʅʦ ʟʘʯʝʤ-ʪʦ ʷ, 
ʚʦʣʝʶ ʩʫʜʝʙ, ʧʦʭʦʞ (ʚ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʫʶ ʨʦʜʥʶ) ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʵʪʦʛʦ 
ʩʪʘʨʠʢʘ.

ʆʜʥʠʤ ʣʝʪʦʤ (ʩʦʚʩʝʤ ʫʞ ʥʝʜʘʚʥʦ) ʤʳ ʩʲʝʭʘʣʠʩʴ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ ʠ ʞʠʣʠ ð 
ʷ ʠ ʜʚʝ ʤʦʠ ʩʪʘʨʰʠʝ ʩʝʩʪʨʳ, ʂʘʪʶʰʘ ʠ ʊʦʥʷ.

ʇʨʦʩʠʜʝʣʠ ʠʶʣʴ ʠ ʘʚʛʫʩʪ. ɿʘʤʝʪʥʦ ʪʝʤʥʝʝ ʠ ʟʚʝʟʜʥʝʝ ʩʪʘʣʠ ʥʦʯʠ, 
ʙʦʣʝʝ ʨʘʥʥʠʤʠ ʚʝʯʝʨʘ. ɺʩʝ  ʞʝ ʫʩʧʝʝʰʴ ʟʘ ʜʝʥʴ ð ʠ ʥʘʨʘʙʦʪʘʪʴʩʷ, 
ʠ ʥʘʯʠʪʘʪʴʩʷ, ʠ ʥʘʛʫʣʷʪʴʩʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚʝʯʝʨʦʤ ʢʘʢ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʙʳ 
ʥʝʯʝʛʦ ʫʞ ʠ ʜʝʣʘʪʴ. ʅʫ, ʧʦʣʦʞʠʤ, ʷ ʝʱʝ ʤʦʛʫ ʰʝʣʝʩʪʝʪʴ, 
ʧʝʨʝʙʠʨʘʷ, ʩʚʦʠʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʩʪʨʘʥʠʮʘʤʠ, ʘ ʠʤ, ʩʝʩʪʨʘʤ, ð ʥʠ 
ʭʣʦʧʦʪ, ʥʠ ʟʘʙʦʪ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʘʥʷʪʠʷ. ʀ ʚʦʪ ʦʥʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʠʛʨʘʪʴ ʚ 
ʢʘʨʪʠʰʢʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʚʩʝ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʝ ʠʛʨʳ ʨʘʩʯʠʪʘʥʳ ʥʘ ʪʨʦʠʭ, 
ʯʝʪʚʝʨʳʭ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʙʦʣʴʰʝ. ʂʨʝʧʠʰʴʩʷ-ʢʨʝʧʠʰʴʩʷ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʰʴ ʠʭ ʢʦʤʧʘʥʠʶ. ʅʫ ʣʘʜʥʦ, ʧʠʢʠ, ʪʨʝʬʳ, ʪʫʟʳ ʠ ʜʘʤʳ. 
ʀʛʨʘʣʠ, ʠʛʨʘʣʠ, ʘ ʂʘʪʶʰʘ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ:

ð ʄʳ ʟʘʙʳʣʠ, ʘ ʚʝʜʴ ʟʘʚʪʨʘ ʋʩʧʝʥʴʝʚ ʜʝʥʴ. ɺ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ ð ʚ ʛʦʩʪʠ.

ð ʂʘʢ ʞʝ, ð ʧʦʜʜʝʨʞʘʣʘ ʊʦʥʷ,ð ʧʘʧʘ ʢʦʣʝʩʘ ʫʞ ʩʤʘʟʘʣ. ɿʘʧʨʷʞʝʪ 



ʟʘʚʪʨʘ ɻʦʣʫʙʯʠʢʘ, ʧʦʜʙʨʦʩʠʪ ʩʚʝʞʝʛʦ ʢʣʝʚʝʨʢʫ ʥʘ ʪʝʣʝʛʫ ʠ 
ʧʦʝʜʝʤ. ʇʦʛʦʜʘ ʟʘʚʪʨʘ ʙʫʜʝʪ ʭʦʨʦʰʘʷ, ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʙʝʟ 
ʦʩʘʜʢʦʚ, ʷʨʤʘʨʢʫ ʜʦʞʜʝʤ ʥʝ ʨʘʟʛʦʥʠʪ.

(ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ð ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʚ 69-ʤ ʛʦʜʫ ð 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʫʞ ʢʘʢ ʣʝʞʘʣ ʚ ʟʝʤʣʝ, ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ð ʜʚʘ 
ʛʦʜʘ, ʠ ʫʞ ʜʝʩʷʪʢʠ ʣʝʪ; ʢʘʢ ʥʠ ʪʝʣʝʛʠ, ʥʠ ɻʦʣʫʙʯʠʢʘ, ʠ ʦʪ 
ʯʝʙʫʨʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʢʘʢ ʟʥʘʝʤ, ʥʠ ʢʦʣʘ ʥʠ ʜʚʦʨʘ, ʧʨʦ ʷʨʤʘʨʢʫ 
ʩʤʝʰʥʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʥʦ ʚʦʪ ʥʘʜʦ ʞʝ, ʨʘʟʚʦʩʧʦʤʠʥʘʣʠʩʴ ʟʘ 
ʢʘʨʪʠʰʢʘʤʠ ʚ ʘʚʛʫʩʪʦʚʩʢʠʡ ʚʝʯʝʨ, ʚ ʢʘʥʫʥ ʋʩʧʝʥʴʝʚʘ ʜʥʷ.)

ð ɼʘ, ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʜʨʫʛʘʷ ʧʣʘʥʝʪʘ. ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʤʳ ʚʨʦʜʝ ʙʳ ʪʝ ʞʝ 
ʩʘʤʳʝ, ʘ ʞʠʚʝʤ, ʢʘʢ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʧʣʘʥʝʪʝ... ɸ ʝʱʝ ʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ, ʯʪʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʞʫʨʘʚʣʝʡ.

ð ʂʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʞʝ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʞʫʨʘʚʣʠ! ʅʘ ʛʦʨʦʭʦʚʳʭ ʧʦʣʷʭ. 
ɻʦʨʦʭ-ʪʦ ʫʙʨʘʣʠ, ʥʦ ʤʥʦʛʦ ʝʛʦ ʧʨʦʩʳʧʘʣʦʩʴ ʠʟ ʩʧʝʣʳʭ ʩʪʨʫʯʢʦʚ. 
ɾʫʨʘʚʣʠ ʧʦʜʙʠʨʘʣʠ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʧʘʧʘ ʚʟʤʘʭʥʝʪ ʢʥʫʪʦʤ, ʠ ʦʥʠ, ð 
ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦ, ð ʧʦʣʝʪʷʪ...

ð ɿʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʷ ʚʘʤ ʩʢʘʞʫ... ʗ ʫʞ ʣʝʪ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʞʫʨʘʚʣʝʡ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣ. ʅʝʪ ʠ ʥʝʪ. ʋʤʠʨʘʪʴ ʙʫʜʝʰʴ ʠ ʚʩʧʦʤʥʠʰʴ: ʘ ʞʫʨʘʚʣʝʡ-ʪʦ ʷ 
ʪʘʢ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʥʝ ʫʚʠʜʝʣ.

ð ʏʪʦ ʵʪʦ ʪʳ ʫʤʠʨʘʪʴ ʩʦʙʨʘʣʩʷ,ð ʩ ʧʨʠʩʫʱʝʡ ʝʡ ʨʝʟʢʦʩʪʴʶ ʚ 
ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʚʳʩʪʫʧʠʣʘ ʊʦʥʷ.ð ɾʠʚʠ!

ð ʗ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʫʤʠʨʘʪʴ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʷ ʫʞʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣ ʞʫʨʘʚʣʝʡ, ʪʦ ʛʜʝ ʛʘʨʘʥʪʠʷ, ʯʪʦ ʷ ʫʚʠʞʫ ʠʭ ʚ ʙʫʜʫʱʠʝ 
ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ? ɸ ʟʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʤʦʞʥʦ ʠ ʫʤʝʨʝʪʴ. ʗ ʥʝ 
ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ (ʘ ʩʝʩʪʨʘʤ ʟʘ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ) 
ʤʳ ʚʦʪ ʪʘʢ ʞʝ ʚʩʝ ʪʨʦʝ ʙʫʜʝʤ ʤʠʨʥʦ ʠʛʨʘʪʴ ʚ ʢʘʨʪʠʰʢʠ ʠ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ.

ʂʘʞʜʳʡ ʧʨʠʢʠʥʫʣ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʵʪʦʪ ʩʨʦʢ, ʥʘʣʦʞʠʣ ʝʛʦ ʥʘ ʩʚʦʠ ʛʦʜʳ, ʠ 
ʩʪʘʣʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʪʠʭʦ-ʪʠʭʦ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʠ ʚ ʜʦʤʝ. ʊʠʭʠʡ ɸʥʛʝʣ 
ʧʨʦʣʝʪʝʣ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʧʨʦ ʪʘʢʫʶ ʤʠʥʫʪʢʫ.

ʊʦʥʷ ʧʦʩʧʝʰʠʣʘ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʵʪʦ ʥʘʰʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ:

ð ʃʘʜʥʦ, ʣʘʜʥʦ. ɼʘʚʘʡ ʩʜʘʚʘʡ. ɽʱʝ ʦʜʠʥ ʢʦʥ ʩʳʛʨʘʝʤ ʠ ʩʧʘʪʴ.

ʅʦ ʫʞʝ ʥʝ ʩʜʘʚʘʣʦʩʴ ʠ ʥʝ ʠʛʨʘʣʦʩʴ.

ʈʘʥʦ ʫʪʨʦʤ ʷ ʚʳʰʝʣ ʥʘ ʫʣʠʮʫ, ʢ ʤʘʰʠʥʝ, ʩʦʙʠʨʘʷʩʴ ʝʭʘʪʴ ʧʦ 



ʛʨʠʙʳ. ʇʦʜʥʷʣ ʢʘʧʦʪ, ʜʦʣʠʣ ʚʦʜʳ, ʧʨʦʚʝʨʠʣ ʫʨʦʚʝʥʴ ʤʘʩʣʘ.

ɺʜʨʫʛ ʤʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʚʣʝʢ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʰʫʤ ʥʘ ʜʨʫʛʦʤ ʢʦʥʮʝ ʩʝʣʘ. 
ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʷ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʥʷʣ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦ, ʯʪʦ ʟʘ ʰʫʤ, ʥʦ ʫʞʝ 
ʟʥʘʣ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʯʝʤ ʠʥʳʤ. 
ʇʦʚʦʨʘʯʠʚʘʷ ʛʦʣʦʚʫ, ʷ ʫʞʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʫʚʠʞʫ.

ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʷ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣ ʩʚʦʠʤ ʛʣʘʟʘʤ. ʉ ʜʨʫʛʦro ʢʦʥʮʘ ʩʝʣʘ, 
ʥʘʜ ʩʘʤʳʤʠ ʢʨʳʰʘʤʠ ʜʦʤʦʚ, ʣʝʪʝʣʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ (ʦʪʪʦʛʦ ʯʪʦ ʪʘʢ 
ʥʠʟʢʦ), ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʝ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʠ, ʜʣʠʥʥʦʰʝʠʝ ʧʪʠʮʳ. ʆʥʠ ʣʝʪʝʣʠ ʙʝʟ ʯʝʪʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʧʨʦʩʪʦ ʰʠʨʦʢʦʡ ʩʪʝʥʦʡ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʛʘʣʢʠ ʠʣʠ ʚʦʨʦʥʳ, ʥʦ ʥʝʪ, 
ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʥʝ ʛʘʣʢʠ ʠ ʥʝ ʚʦʨʦʥʳ.

ʂʦʣʦʢʦʣʴʥʷ ʨʘʟʜʝʣʠʣʘ ʙʳʣʦ ʠʭ ʩʪʘʶ ʥʘ ʜʚʝ ʯʘʩʪʠ (ʩʧʨʘʚʘ ʠ 
ʩʣʝʚʘ), ʦʥʠ ʙʳʩʪʨʦ ʤʠʥʦʚʘʣʠ ʝʝ, ʘ ʪʫʪ ʢʘʢ ʨʘʟ ð ʥʘʰ ʜʦʤ, ʝʛʦ 
ʞʝʣʝʟʥʘʷ ʢʨʳʰʘ ʠ ʢʠʨʧʠʯʥʘʷ ʧʝʯʥʘʷ ʪʨʫʙʘ.

ʇʪʠʮʳ ʢʘʢ-ʪʦ ʚʩʝ ʩʨʘʟʫ ʥʘʢʨʝʥʠʣʠʩʴ ʥʘ ʦʜʥʦ ʢʨʳʣʦ ʠ ʧʦʰʣʠ 
ʢʨʫʛʦʤ, ʚʠʨʘʞʦʤ, ʚʦʨʦʥʢʦʡ, ʚʦʜʦʚʦʨʦʪʦʤ ʥʘʜ ʢʨʳʰʝʡ ʠ ʥʘʜ ʪʨʫʙʦʡ. 
ʉ ʢʘʞʜʳʤ ʢʨʫʛʦʤ ʦʥʠ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʚʳʰʝ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ ʩʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʢ ʶʛʫ.

ɺʳʩʳʧʘʣʠ ʠʟ ʜʦʤʦʚ ʣʶʜʠ. ʇʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʩʦʩʝʜ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ .ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 
ʢʨʠʯʘʣ: çɾʫʨʘʚʣʠ, ʞʫʨʘʚʣʠ... ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʴ!è

ʉʦʩʝʜʢʘ ʄʘʨʫʩʷ ʂʫʟʦʚʘ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʯʠʪʘʪʴ ʠʭ ʢʨʫʛʠ: 
ʜʝʩʷʪʴ, ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ, ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʴ...

ʗ ʥʝ ʤʦʛ ʩʯʠʪʘʪʴ ʥʠ ʧʪʠʮ, ʥʠ ʢʨʫʛʦʚ. ʗ ʩʤʦʪʨʝʣ ʠ ʥʝ ʚʝʨʠʣ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʚʠʞʫ. ɺʳʙʝʞʘʣʠ ʠ ʩʝʩʪʨʳ. ʋ ʂʘʪʶʰʠ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ð ʩʣʝʟʳ, ʦʪ 
ʚʦʣʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʣʠ, ʠ ʦʪ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚʯʝʨʘʰʥʝʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʩ 
ʵʪʠʤ ʟʨʝʣʠʱʝʤ, ʘ ʊʦʥʷ ʩʢʘʟʘʣʘ, ʢʘʢ ʦʪʨʝʟʘʣʘ, ʚ ʩʚʦʝʡ ʤʘʥʝʨʝ:

ð ʅʫ ʚʦʪ, ʘ ʪʳ ʛʦʚʦʨʠʣ...

ʅʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ, ʯʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ ʙʳʣʦ?
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ɺ ʂʘʨʘʚʘʝʚʝ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʣʩʷ ʋʩʧʝʥʴʝʚ ʜʝʥʴ, ʘ ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ 
ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʝ ɹʨʦʜ ("ʥʘ ɹʨʦʜʫ" ð ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʥʘʰʠʭ ʤʝʩʪʘʭ) ʦʩʝʥʥʠʡ 
ʂʫʟʴʤʘ ð ɼʝʤʴʷʥ, ʠ ʪʫʪ ʫʞ, ʚ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʝ-ʪʦ ʦ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʜʦʤʘʭ, 
ʚʳʪʷʥʫʚʰʠʭʩʷ ʮʝʧʦʯʢʦʡ ʧʦ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʯʢʠ (ʘ ʙʘʥʴʢʠ ʩʙʝʞʘʣʠ ʦʪ 
ʜʦʤʦʚ, ʩ ʧʨʠʛʦʨʢʘ, ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʙʝʨʝʞʢʫ ʥʘ ʣʫʛʦʚʠʥʫ), ʥʠ ʷʨʤʘʨʢʠ, 
ʥʠ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʳʭ ʛʫʣʷʥʠʡ, ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʩʪʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʜʦʤʝ ʠ ʫʛʦʱʝʥʠʝ 
ʛʦʩʪʷʤ. ʊʠʭʠʝ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʩʪʦʣʴʷ: ʯʠʩʪʳʝ ʩʪʦʣʝʰʥʠʢʠ, ʟʘʢʫʩʢʠ, 
ʤʷʩʥʘʷ ʝʜʘ, ʛʨʘʬʠʥʯʠʢʠ, ʩʘʤʦʚʘʨ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩʪʦʣʘ. ʀ ʥʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʚʝʨʩʪ ʜʦ ɹʨʦʜʘ, ʘ ʦʜʥʘ ð ʢʨʠʚʘʷ, ʧʨʘʚʜʘ ð ʚʝʨʩʪʘ.

ʀʟ ʙʦʢʦʚʳʭ ʦʢʦʥ ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʤʘ ʚʠʜʥʘ ʟʝʣʝʥʘʷ ʣʫʛʦʚʠʥʘ ʩʝʣʴʩʢʦʡ 
ʫʣʠʮʳ, ʪʝʣʝʞʥʘʷ, ʚ ʜʚʝ ʧʨʦʨʝʟʠ ʦʪ ʢʦʣʝʩ ʜʦʨʦʛʘ ʯʝʨʝʟ ʵʪʫ 
ʟʝʣʝʥʫʶ ʣʫʛʦʚʠʥʫ, ʘ ʟʘ ʜʦʨʦʛʦʡ ʩʘʤʘ ʫʣʠʮʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʜʦʤʦʚ, ʧʨʠʤʳʢʘʶʱʠʭ ʦʜʠʥ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ. ʇʝʨʝʜ ʜʦʤʘʤʠ ʨʘʩʪʫʪ ʚʝʪʣʳ ʩ 
ʦʢʨʫʛʣʳʤʠ, ʧʦʭʦʞʠʤʠ ʥʘ ʟʝʣʝʥʳʝ ʦʙʣʘʢʘ, ʢʨʦʥʘʤʠ. ʀʟ-ʟʘ ʵʪʠʭ-ʪʦ 
ʢʨʦʥ ʠ ʜʦʤʦʚ ʚʠʜ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʦʢʦʥ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ. ɺʝʪʣʳ ʠ ʢʨʳʰʠ 
ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʶʪ ʜʘʣʝʢʠʡ ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʡ ʤʠʨ. ɼʘ ʪʫʪ ʝʱʝ ʠ ʩʚʦʷ ʩʠʨʝʥʴ, 
ʧʦʜ ʩʘʤʳʤʠ ʫʞ ʦʢʥʘʤʠ (ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ ʦ ʥʝʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ), ʚʠʜʠʤʘʷ 
ʠʟ ʥʠʟʢʠʭ ʦʢʦʥ ʧʝʨʚʦʛʦ ʵʪʘʞʘ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʤʠ ʩʪʚʦʣʘʤʠ, ʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ʚʝʨʭʥʠʭ ʦʢʦʥ, ʢʘʢ ʨʘʟ ʨʘʩʢʫʜʨʷʚʠʚʰʘʷʩʷ, ʨʘʩʧʫʰʠʚʰʘʷʩʷ, 
ʧʨʦʪʷʛʠʚʘʣʘ ʢ ʦʢʥʘʤ ʩʚʦʠ ʟʝʣʝʥʳʝ ʣʠʩʪʴʷ, ʘ ʧʦ ʚʝʩʥʝ ʠ ʷʨʢʠʝ 
ʢʠʩʪʠ ʮʚʝʪʦʚ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʟʘʩʪʠʣʘ ʙʝʣʳʡ ʩʚʝʪ.

ʅʦ ʠʟ ʦʢʥʘ ʜʝʜʫʰʢʠʥʦʡ ʩʧʘʣʴʥʠ ʧʦʧʘʜʘʝʰʴ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʚ ʫʜʘʯʥʳʡ 
ʧʨʦʛʘʣʦʢ ʤʝʞʜʫ ʚʝʪʣʘʤʠ ʠ ʢʨʳʰʘʤʠ (ʘ ʩʠʨʝʥʠ ʪʫʪ ʫʞʝ ʥʝʪ) ʠ 
ʪʦʪʯʘʩ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʦʢʘʟʳʚʘʝʰʴʩʷ ʫ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ, ʛʜʝ ʠʟ-ʟʘ ʪʝʤʥʦʡ 
ʧʦʣʦʩʢʠ ʣʝʩʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʙʝʣʝʥʴʢʠʡ, ʟʘʦʩʪʨʝʥʥʳʡ ʥʘʧʝʨʩʪʦʢ 
ʮʝʨʢʦʚʢʠ. ʇʝʨʝʜ ʪʝʤʥʦʡ ʧʦʣʦʩʢʦʡ ʣʝʩʘ ʟʝʤʣʷ ʩʚʝʪʠʪʩʷ ʷʨʢʦʡ 
ʟʝʣʝʥʴʶ ʦʟʠʤʠ, ʠʣʠ ʷʨʢʠʤ ʟʦʣʦʪʦʤ ʥʠʚʳ, ʠʣʠ ʪʫʩʢʣʳʤ ʟʦʣʦʪʦʤ 
ʞʥʠʚʴʷ ʩ ʢʨʦʭʦʪʥʳʤʠ ʢʨʝʩʪʮʘʤʠ, ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤʠ ʧʦ ʧʦʣʶ, ʠʣʠ 
ʯʝʨʥʳʤ ʙʘʨʭʘʪʦʤ ʩʚʝʞʝʡ ʧʘʰʥʠ. ʊʘʤ-ʪʦ, ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʦʣʝ, ʚ ʧʨʦʛʘʣʢʝ 
ʤʝʞʜʫ ʚʝʪʣʘʤʠ ʠ ʢʨʳʰʘʤʠ ʜʘʣʝʢʦ-ʜʘʣʝʢʦ, ʢʘʢ ʚ ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʪʦʤ 
ʙʠʥʦʢʣʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʫ ʤʝʥʷ ʙʠʥʦʢʣʴ, ʠ 
ʩʪʦʷʣʘ ʚʩʝʛʜʘ ʚʝʪʨʷʥʘʷ ʤʝʣʴʥʠʮʘ.

ʋʪʨʦʤ ʷ, ʟʘʛʘʜʳʚʘʷ, ʧʦʜʙʝʛʘʣ ʢ ʦʢʥʫ,ð ʢʨʫʪʷʪʩʷ ʢʨʳʣʴʷ ʤʝʣʴʥʠʮʳ 
ʠʣʠ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳ ʢʨʝʩʪʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʣʦʧʘʩʪʠ? ɺ ʤʦʝʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʵʪʘ 
ʤʝʣʴʥʠʮʘ ʞʠʣʘ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩʦ ʩʧʠʯʝʯʥʳʡ ʢʦʨʦʙʦʢ, ʧʦʵʪʦʤʫ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʪʝʮ ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʦʜʚʝʣ ʤʝʥʷ ʢ ʥʝʡ, ʠʩʧʫʛʘʣʦ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʝ ʛʨʦʤʘʜʳ, ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʤʝʥʴʰʝ ʠ ʤʝʥʴʰʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʤʳ ʩ ʦʪʮʦʤ, 
ʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʟʘʧʨʦʢʠʜʳʚʘʪʴ ʛʦʣʦʚʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʭʚʘʪʠʪʴ ʚʩʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝ. 
ɼʚʝʨʴ ʚ ʤʝʣʴʥʠʮʫ, ʢʘʟʘʚʰʘʷʩʷ ʠʟ ʜʝʜʫʰʢʠʥʦʡ ʩʧʘʣʴʥʠ ʪʦʯʝʯʢʦʡ, 
ʜʳʨʢʦʡ, ʣʝʪʢʦʤ ʚ ʫʣʴʝ ʠ ʜʘʞʝ ʤʝʥʴʰʝ ʣʝʪʢʘ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ 



ʙʦʣʴʰʫʶ ʜʦʱʘʪʫʶ ʜʚʝʨʴ, ʘ ʣʦʧʘʩʪʴ, ʙʫʜʫʯʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʘ ʦʪ ʟʘʧʦʨʘ, 
ʚʜʨʫʛ ʧʦʧʣʳʣʘ ʦʪ ʤʝʥʷ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʚ ʦʙʣʘʢʘ. ɺ ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʦʤ ʠ 
ʪʝʩʦʚʦʤ ʚʝʣʠʢʘʥʝ, ʯʴʷ ʢʨʳʰʘ ʧʦʜʝʨʥʫʪʘ ʷʨʢʠʤ, ʢʘʢ ʷʠʯʥʳʡ ʞʝʣʪʦʢ, 
ʧʣʦʪʥʳʤ ʣʠʰʘʡʥʠʢʦʤ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʫʟʥʘʪʴ ʤʦʶ ʝʞʝʫʪʨʝʥʥʶʶ ʠʛʨʫʰʢʫ?

ɼʝʨʝʚʥʷ ɹʨʦʜ ʙʳʣʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʧʦʩʣʝ ʂʘʨʘʚʘʝʚʘ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ 
ʪʦʯʢʦʡ (ʘ ʭʦʪʠʪʝ, ʪʘʢ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ), ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʷʥʫʣʘʩʴ ʚ ʤʦʝʤ 
ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʪʚʝ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʤʘ ʧʨʷʤʘʷ ʣʠʥʠʷ ʩʚʷʟʠ. ʕʪʘ ʣʠʥʠʷ ʙʳʣʘ 
ʙʳ ʧʨʷʤʦʡ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʚʳʜʫʤʘʣ ʯʝʨʪʠʪʴ ʣʫʯʝʚʫʶ ʩʭʝʤʫ: 
ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʡ ʜʦʤ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʦʪʭʦʜʷ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʩʚʘʠʚʘʝʰʴ ʟʝʤʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ. ʉʘʤʦ 
ʩʝʣʦ, ʩʘʜ, ʦʛʦʨʦʜ, ʟʘʣʦʛ, ʨʝʯʢʘ ʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʣʝʩʦʯʝʢ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʥʝ ʚ ʩʯʝʪ. ʈʘʟʙʠʨʘʝʤ ʣʠʰʴ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʝ ʧʫʥʢʪʳ. 
ʏʪʦ ʞʝ ʙʨʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʪʯʠʡ ʜʦʤ, ʟʘ ʮʝʥʪʨ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʠ ʩ ʢʘʢʦʛʦ 
ʙʦʢʫ, ʩ ʢʘʢʦʛʦ ʢʨʘʶ ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʤʝʱʘʪʴ ʥʘ ʙʝʣʦʤ ʣʠʩʪʝ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʩʝʙʷ? ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʦʡ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʭʝʤʘ: ʪʚʦʡ ʜʦʤ ʠ ʪʳ 
ʩʘʤ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʣʠʩʪʘ, ʘ ʦʪ ʪʝʙʷ ʫʞ ʠ ʦʪ ʪʚʦʝʛʦ ʜʦʤʘ ʧʫʩʪʴ 
ʨʘʟʙʝʛʘʶʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʭʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʣʫʯʠ: ʦʜʠʥ ʚ 
ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ, ʜʨʫʛʦʡ ʥʘ ɹʨʦʜ (ʢʦʨʦʪʝʥʴʢʠʡ ʣʫʯʠʢ), ʘ ʜʘʣʴʰʝ ʤʘʣʦ ʣʠ 
ʢʘʢ ʧʦʡʜʝʪ ʜʝʣʦ. ɼʦ ɸʣʙʘʥʠʠ, ʜʦ ʇʘʨʠʞʘ, ʃʦʥʜʦʥʘ, ɺʴʝʪʥʘʤʘ, 
ɹʦʣʛʘʨʠʠ, ɺʘʨʰʘʚʳ, ɹʫʜʘʧʝʰʪʘ, ʌʨʘʥʢʬʫʨʪʘ-ʥʘ-ʄʘʡʥʝ ʠ ʂʝʣʴʥʘ, ʜʦ 
ʇʘʤʠʨʘ, ʜʦ ʊʷʥʴ-ʐʘʥʷ, ʂʘʨʩʢʦʛʦ ʤʦʨʷ, ʅʠʞʥʝʢʦʣʳʤʩʢʘ ʠ ʗʢʫʪʩʢʘ, 
ʜʦ ʂʠʝʚʘ, ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʘ, ʂʠʰʠʥʝʚʘ, ʊʙʠʣʠʩʠ, ɽʨʝʚʘʥʘ, ɹʘʢʫ, 
ɼʫʰʘʥʙʝ, ɸʰʭʘʙʘʜʘ, ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʘ ʠ ɹʫʭʘʨʳ, ʊʦʙʦʣʴʩʢʘ ʠ ʊʶʤʝʥʠ, 
ʂʦʧʝʥʛʘʛʝʥʘ ʠ ʄʶʥʭʝʥʘ, ʅʴʶ-ʁʦʨʢʘ, ʉʘʥ-ʌʨʘʥʮʠʩʢʦ, ʃʦʩ-ɸʥʜʞʝʣʝʩʘ, 
ʉʘʥ-ɼʠʝʛʦ, ɺʘʰʠʥʛʪʦʥʘ, ʄʠʯʠʛʘʥʘ, ʄʘʨʩʝʣʷ ʠ ʅʠʮʮʳ, ʕʢʩ-ʘʥ-
ʇʨʦʚʘʥʩʘ ʠ ʉʪʨʘʩʙʫʨʛʘ, ɻʨʝʥʦʙʣʷ, ɹʨʠʩʪʦʣʷ, ɹʝʣʛʨʘʜʘ, ʇʨʘʛʠ, 
ɹʨʘʪʠʩʣʘʚʳ, ʃʶʙʣʷʥʳ, ʂʘʥʟʘʩ-ʉʠʪʠ, ɸʡʦʚʘ-ʉʠʪʠ, ʏʠʢʘʛʦ ʠ 
ʉʪʦʢʛʦʣʴʤʘ, ɻʝʪʝʙʦʨʛʘ ʠ ʇʝʢʠʥʘ, ɹʦʨʜʦ ʠ ɼʨʝʟʜʝʥʘ...

ʅʝʚʝʨʦʷʪʥʦʡ ʢʘʞʝʪʩʷ ʪʘ ʧʦʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʜʝʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʣʠʩʪʝ ʤʦʝʡ 
ʞʠʟʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʚʘ ʦʪʭʦʜʷʱʠʭ ʣʫʯʠʢʘ ð ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʚʝʨʩʪ ʠ ʚ 
ʦʜʥʫ ʚʝʨʩʪʫ.

ɼʘ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠ ʚ ʚʝʨʩʪʘʭ ʜʝʣʦ! ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʷ ʪʝʧʝʨʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʨʘʩʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʚʩʝ ʦʧʷʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʘ ʩʚʦʠ ʤʝʩʪʘ ð ʠ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ, ʠ 
ɹʨʦʜ, ʠ ʤʝʣʴʥʠʮʳ, ʚʦʜʷʥʘʷ ʩ ʚʝʪʨʷʥʦʡ, ʠ ʦʪʝʮ ʩ ʪʝʣʝʛʦʡ, ʠ ʤʘʪʴ, 
ʠ ʚʩʝ ʤʦʠ ʩʝʩʪʨʳ ʠ ʙʨʘʪʴʷ, ʠ ʜʦʤ, ʠ ʜʝʜ, ʠ ʚʝʩʴ ʦʙʠʭʦʜ, ʠ 
ʫʩʧʝʥʩʢʘʷ ʷʨʤʘʨʢʘ, ʠ ʚʦʢʨʫʛ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʪʦʤ ʝʱʝ, ʥʝ 
ʨʘʩʧʦʪʨʦʰʝʥʥʦʤ, ʥʝ ʦʙʝʩʢʨʦʚʣʝʥʥʦʤ, ʥʝ ʠʩʪʝʨʟʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʠ 
ʞʫʨʘʚʣʠ ʥʘ ʛʦʨʦʭʘʭ, ð ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʷ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʝʭʘʪʴ ʧʦ 
ʪʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʪʝʣʝʛʝ ʜʦ ʂʘʨʘʚʘʝʚʘ, ʦʪʜʘʣ ʙʳ ʚʩʶ ʪʝʧʝʨʝʰʥʶʶ 
ʩʭʝʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʘʫʪʠʥʫ ʣʫʯʝʡ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʂʝʣʴʥʘʤʠ, ʃʦʥʜʦʥʘʤʠ ʠ 
ʇʘʨʠʞʘʤʠ, ʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʙʳ ʤʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʦʧʠʥʢʘ ʩʨʝʜʠ ʪʨʘʚʳ, ʚ 
ʧʨʦʛʦʥ, ʩ ʢʨʫʪʦʡ ʟʝʣʝʥʦʡ ʛʦʨʳ ʧʨʷʤʦ ʢ ʙʳʩʪʨʦʡ ʭʨʫʩʪʘʣʴʥʦʡ 
ʨʝʯʢʝ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʫʶ ʚ ʦʣʴʭʦʚʦʡ ʟʝʣʝʥʦʡ ʪʝʥʠ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʞʝʣʪʦʝ, 



ʧʣʦʩʢʦʝ ʩʚʝʨʭʫ ʙʨʝʚʥʦ ʩ ʛʣʘʜʢʠʤ ʧʦʨʫʯʥʝʤ ð ʣʘʚʘ. ɺʟʨʦʩʣʳʝ ʠʜʫʪ 
ʧʦ ʥʝʡ ʧʨʷʤʦ, ʣʠʮʦʤ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʜʝʨʞʘʩʴ ʟʘ ʧʦʨʫʯʝʥʴ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʦʡ, ʘ 
ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʙʦʢʦʤ, ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʚʣʷʷ ʥʦʛʠ 
ʦʜʥʘ ʟʘ ʜʨʫʛʫʶ, ʠ ʟʘ ʧʦʨʫʯʝʥʴ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʙʝʠʤʠ ʨʫʯʦʥʢʘʤʠ, 
ʧʦʜʥʠʤʘʷ ʠʭ ʚʚʝʨʭ. ɸ ʦʪʝʮ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʜʝʨʞʠʪ ʤʝʥʷ ʟʘ ʰʠʚʦʨʦʪ 
ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʝʛʦ ʨʫʢʠ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣ ʯʝʨʝʟ ʨʝʯʢʫ ʢʘʢ 
ʙʳ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠ ʩʦʨʚʘʪʴʩʷ ʙʳ ʩ ʣʘʚʳ ʪʦʞʝ ʥʝ 
ʤʦʛ.

ɼʘ, ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʩʭʝʤʝ ʣʠʥʠʷ ʜʦ ɹʨʦʜʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʧʨʷʤʦʡ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ 
ʞʝ ʜʝʣʝ ð ʚʠʪʠʝʚʘʪʘʷ ʟʝʤʥʘʷ ʪʨʦʧʠʥʢʘ, ʚ ʧʨʦʛʦʥ, ʤʠʤʦ ʟʘʣʦʛʦʚ, 
ʧʦ ʢʨʫʪʦʡ ʛʦʨʝ ʚʥʠʟ, ʤʠʤʦ ʝʣʦʚʦʛʦ ʠ ʩʦʩʥʦʚʦʛʦ ʣʝʩʢʘ (ʩ 
ʤʦʞʞʝʚʝʣʦʚʳʤʠ ʢʫʩʪʘʤʠ, ʚʳʙʝʞʘʚʰʠʤʠ ʠʟ ʥʝʛʦ ʥʘ ʟʝʣʝʥʳʡ ʦʪʢʦʩ 
ʛʦʨʳ), ʯʝʨʝʟ ʵʪʫ ʚʦʪ ʣʘʚʫ, ʘ ʜʘʣʴʰʝ ʯʝʨʝʟ ʰʠʨʦʢʠʡ ʨʦʚʥʳʡ ʣʫʛ ʜʦ 
ʙʨʦʜʦʚʩʢʠʭ ʦʛʦʨʦʜʦʚ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʫʞ ʠ ʜʦʤʦʚ. ʀ ʚʩʶ ʜʝʨʝʚʥʶ ʥʘʜʦ 
ʧʨʦʡʪʠ ʧʦʜ ʦʢʥʘʤʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʦʤ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʠ ʇʝʣʘʛʝʠ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʩʘʤʳʡ ʢʨʘʡʥʠʡ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ, ʩ ʪʦʛʦ ʢʦʥʮʘ. ɿʘ ʥʠʤ ʦʧʷʪʴ 
ʟʝʣʝʥʘʷ ʣʫʛʦʚʠʥʘ, ʦʧʷʪʴ (ʧʦʚʪʦʨʶ) ʥʝ ʠʩʪʝʨʟʘʥʥʘʷ ʝʱʝ ʚ ʪʝ ʛʦʜʳ, 
ʥʝ ʠʩʧʦʨʯʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

ɺ ʜʦʤʝ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʠ ʇʝʣʘʛʝʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʫʤʝʣʠ ʧʦʪʯʝʚʘʪʴ. 
ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʛʦʛʦʣʝʤ ʭʦʜʠʪ ʚʦʢʨʫʛ ʩʪʦʣʘ, ʟʦʨʢʦ ʥʘʙʣʶʜʘʷ 
ʧʦʨʷʜʦʢ, ʠ ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʣʘʬʠʪʥʠʢ ʚ ʧʨʘʚʦʡ ʨʫʢʝ.

ʕʪʦ ʙʳʣ ʥʠʟʢʦʨʦʩʣʳʡ ʢʨʷʞ, ʢʨʝʧʢʠʡ ʩʪʘʨʠʢ ʩ ʩʝʜʦʡ ʢʦʨʦʪʢʦʡ, ʥʦ 
ʰʠʨʦʢʦʡ ʙʦʨʦʜʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʘʢ ʥʠ ʙʳʣʘ ʢʦʨʦʪʢʘ, ʟʘʛʠʙʘʣʘʩʴ 
ʢʚʝʨʭʫ. ʆʥ ʝʝ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʜʝʚʘʣ ʪʳʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʣʝʚʦʡ ʢʠʩʪʠ 
ʦʪ ʢʘʜʳʢʘ ʚʚʝʨʭ.

ʇʦʜʜʝʚʘʷ ʙʦʨʦʜʢʫ, ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʚʩʪʨʷʭʠʚʘʣ ʠ ʛʦʣʦʚʦʡ. 
ʀʥʦʛʜʘ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʝʡʰʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʪʦʨʘʷ ʝʛʦ ʯʘʩʪʴ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʩʪʨʷʭʠʚʘʥʠʝ ʛʦʣʦʚʦʡ ʠ ʙʦʨʦʜʦʡ, ʘ 
ʨʫʢʘ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʘ. ɽʩʣʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ɻʨʠʛʦʨʠʡ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʪʨʷʭʠʚʘʣ ʛʦʣʦʚʦʡ ʠ 
ʚʩʢʠʜʳʚʘʣ ʢʚʝʨʭʫ ʢʦʨʦʪʢʫʶ, ʢʨʝʧʝʥʴʢʫʶ ʙʦʨʦʜʢʫ. ʆʜʝʪ ʦʥ ʚ 
ʭʦʣʱʦʚʫʶ ʧʨʦʩʪʦʨʥʫʶ ʨʫʙʘʭʫ, ʧʦʜʧʦʷʩʘʥ ʢʨʫʯʝʥʳʤ ʧʦʷʩʢʦʤ, ʘ ʩ 
ʧʦʷʩʢʘ ʥʘ ʚʝʨʝʚʦʯʢʝ ʩʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʛʨʝʙʝʰʦʢ: ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʜ ð 
ʧʠʰʠ ʢʘʨʪʠʥʫ.

ʇʝʣʘʛʝʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ, ʧʦʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩʚʝʪʣʳʤ ʧʣʘʪʢʦʤ ʚ ʛʦʨʦʰʝʢ, ʥʦ ʚ 
ʪʝʤʥʦʤ (ʢʦʨʠʯʥʝʚʦʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ) ʧʣʘʪʴʝ, ʥʝ ʫʤʦʣʢʘʝʪ:

ð ʂʫʰʘʡʪʝ, ʛʦʩʪʠ, ʢʫʰʘʡʪʝ. ɺʦʪ ʩʪʫʜʝʥʴ, ʚʦʪ ʟʘʣʠʚʥʦʝ, ʚʦʪ 
ʙʘʨʘʥʠʥʘ...



ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʦʧʷʪʴ:

ð ʂʫʰʘʡʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʢʫʰʘʡʪʝ ð ʛʨʠʙʦʯʢʠ, ʨʳʞʠʯʢʠ ʩʦʣʝʥʳʝ, 
ʟʘʡʯʘʪʠʥʘ, ʢʫʰʘʡʪʝ...

ʕʪʘ ʟʘʡʯʘʪʠʥʘ, ʪʝʤʥʦ-ʢʨʘʩʥʘʷ, ʤʝʣʢʦ ʢʨʦʰʝʥʥʘʷ ʥʘ ʪʘʨʝʣʢʝ, ʜʘ 
ʝʱʝ ʷʨʢʠʝ ʨʳʞʠʢʠ, ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ ʧʨʠ 
ʫʤʝʣʦʡ ʩʦʣʢʝ, ʜʘ ʝʱʝ ʧʨʠʯʫʜʣʠʚʳʝ ʛʨʘʬʠʥʯʠʢʠ, ʩʪʦʣʧʠʚʰʠʝʩʷ ʥʘ 
ʢʦʥʮʝ ʩʪʦʣʘ, ð ʚʦʪ ʯʪʦ ʟʘʧʦʤʥʠʣʦʩʴ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʠʟ ʙʨʦʜʦʚʩʢʦʛʦ 
ʟʘʩʪʦʣʴʷ.

ɺ ʵʪʦʪ ʜʦʤ ʙʳʣʘ ʚʳʜʘʥʘ ʤʦʷ ʩʘʤʘʷ ʩʪʘʨʰʘʷ ʩʝʩʪʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ, ʘ ʧʦ-ʥʘʰʝʤʫ, ʧʦ-ʜʦʤʘʰʥʝʤʫ,ð ʐʫʨʠʥʢʘ. ɺʦʪ ʠ ʝʱʝ ʦʜʠʥ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴ, ʤʝʣʴʥʠʢ ʚ ʤʦʝʡ ʨʦʜʥʝ ð ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ʐʘʤʘʥʦʚ. ʍʦʟʷʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʦʥʠ ʚʜʚʦʝʤ ʩ ʩʳʥʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʩ 
ʥʘʰʠʤ ʟʷʪʝʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯʝʤ.

ɿʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʚʝʪʨʷʥʘʷ ʤʝʣʴʥʠʮʘ (ʚʝʪʨʷʢ) ʙʳʣʘ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ 
ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʧʝʡʟʘʞʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʙʦʣʝʝ ʶʞʥʳʭ 
ð ʦʨʣʦʚʩʢʠʭ, ʢʫʨʩʢʠʭ, ʚʦʨʦʥʝʞʩʢʠʭ, ʨʷʟʘʥʩʢʠʭ ʟʝʤʣʷʭ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ 
ʫʞ ʦ ɼʦʥʝ ʠ ʋʢʨʘʠʥʝ. ɺ ʥʘʰʠʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʧʨʘʚʜʘ, ʧʨʝʜʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʝʝ 
ʙʳʣʠ ʚʦʜʷʥʳʝ ʤʝʣʴʥʠʮʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʨʦʥʠʟʘʥʳ ʥʘʰʠ ʤʝʩʪʘ ʛʫʩʪʦʡ 
ʩʝʪʴʶ ʪʠʭʠʭ ʠ ʩʚʝʪʣʳʭ ʨʝʯʝʢ. ʅʘ ʦʜʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʂʦʣʦʢʰʝ ʦʪ ʖʨʴʝʚʘ-
ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ ʜʦ ʋʩʪʴʷ, ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠ 
ʚʝʨʩʪ, ʩʪʦʷʣʦ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʤʝʣʴʥʠʮ. ɼʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʧʣʦʪʠʥ, ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ 
ʤʝʣʴʥʠʯʥʳʭ ʦʤʫʪʦʚ ð ʢʘʩʢʘʜ, ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ. ʅʦ ʟʘʪʦ ʠ 
ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ ʞʝ ʙʳʣʘ, ʧʦʜʧʝʨʪʘʷ, ʧʨʠʧʦʜʥʷʪʘʷ ʧʣʦʪʠʥʘʤʠ, ʨʳʙʥʘʷ, 
ʩʚʝʪʣʘʷ, ʘ ʥʳʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʦʙʤʝʣʝʚʰʘʷ ʠ ʟʘʭʠʨʝʚʰʘʷ, ʟʘʨʘʩʪʘʶʱʘʷ ʠ 
ʪʠʥʦʡ ʟʘʧʣʳʚʘʶʱʘʷ ʂʦʣʦʢʰʘ.

ʅʦ ʙʳʣʠ ʚʩʝ ʞʝ ʠ ʚʝʪʨʷʢʠ. ɽʩʪʴ ʣʠ ʚ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʘʥʥʘʣʘʭ ʮʠʬʨʳ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʱʠʝ ʦʙʱʝʝ ʯʠʩʣʦ ʚʦʜʷʥʳʭ ʠ ʚʝʪʨʷʥʳʭ 
ʤʝʣʴʥʠʮ ʚ ʈʦʩʩʠʠ? ɸ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʵʪʫ ʮʠʬʨʫ ʫʟʥʘʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʢʘʟʘʣʘ ʙʳ ʥʘʤ ʠ ʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʨʘʩʧʦʪʨʦʰʝʥʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚ, ʚʣʘʜʝʚʰʠʭ ʚʦʜʷʥʳʤʠ ʠ ʚʝʪʨʷʥʳʤʠ 
ʤʝʣʴʥʠʮʘʤʠ, ʦ ʯʠʩʣʝ ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʥʳʭ ʧʦ ʙʝʣʦʤʫ ʩʚʝʪʫ ʠ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʯʘʩʪʴʶ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʩʝʤʝʡʩʪʚ.

ʊʝʧʝʨʴ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʜʦʤ, ʜʚʦʨ, ʧʦʛʨʝʙ, ʩʘʜ, ʦʛʦʨʦʜ, ʧʘʩʝʢʘ, ʚʩʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʙʨʘʟʮʦʤ 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ (ʦʜʥʘ ʣʦʰʘʜʴ, ʦʜʥʘ ʢʦʨʦʚʘ, ʜʚʝ ʩʚʠʥʴʠ, ʟʝʤʣʠ, ʷ 
ʜʫʤʘʶ, ʜʝʩʷʪʠʥ 6 ð 7) ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

ɼʦʤ ʫ ʥʠʭ ʙʳʣ ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʳʡ, ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʫʞʝ ʠ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʘʷ, ʩ ʝʝ ʠʟʚʝʯʥʦʡ ʩʭʝʤʦʡ, ʠʟʙʘ. ʕʪʦ ʙʳʣ, ʢʘʢ ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ 



ʪʝʧʝʨʴ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʢʦʪʪʝʜʞ. ʊʨʠ ʦʢʥʘ ʚ ʦʜʥʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʜʘ ʪʨʠ ʚ 
ʜʨʫʛʫʶ (ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʤʘʩʰʪʘʙ ʩʪʨʦʝʥʠʷ) ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʫʭʥʷ ʩ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʝʯʴʶ, ʥʦ ʧʝʨʝʜʥʷʷ ʢʦʤʥʘʪʘ ʦʰʪʫʢʘʪʫʨʝʥʘ ʠ ʨʘʩʧʠʩʘʥʘ 
ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʩʘʤʦʫʯʢʦʡ ʚ ʢʫʚʰʠʥʢʠ ʠ ʣʠʣʠʠ. ʕʪʦ ð ʢʘʢ ʙʳ ʫʞ 
ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ ʟʘʣʘ. ʀ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʙʳʣʘ ʪʘʤ ʫʟʢʘʷ, ʧʦʭʦʞʘʷ ʥʘ ʢʦʨʠʜʦʨ 
ʛʘʣʝʨʝʷ, ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʘʷ ʩʥʘʨʫʞʠ ʜʚʝ ʩʪʝʥʳ ʜʦʤʘ, ʠ ʝʱʝ ʦʜʥʘ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʘʷ ʢʦʤʥʘʪʘ ʯʝʨʝʟ ʢʦʨʠʜʦʨ ʦʪ ʢʫʭʥʠ.

ʊʫʪ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʟʚʘʪʴ ʪʨʠ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʟʘʧʦʤʥʠʚʰʠʭʩʷ ʤʥʝ. 
ʇʝʨʚʦʝ ð ʚʠʜ ʠʟ ʧʝʨʝʜʥʠʭ ʦʢʦʥ. ʅʠ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʭ ʜʦʤʦʚ, ʥʠ ʩʘʨʘʝʚ, 
ʥʠ ʟʘʙʦʨʦʚ ʠ ʧʨʷʩʝʣ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʫʪ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʘ ʙʳʣʘ ʢʘʢ ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʢʘʨʪʠʥʘ ʚ ʨʘʤʝ ð ʟʝʣʝʥʘʷ ʜʘʣʴ: ʣʫʛ, ʨʝʯʢʘ, ʜʝʣʘʶʱʘʷ ʠʟʛʠʙ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʣʫʛʫ, ʘ ʟʘ ʣʫʛʦʤ ʢʨʫʪʦʡ ʟʝʣʝʥʳʡ ʧʨʠʛʦʨʦʢ, ʘ ʥʘ ʝʛʦ ʚʝʨʭʥʝʡ 
ʣʠʥʠʠ ʩʦʩʥʦʚʳʡ ʣʝʩʦʢ (ʦʪʢʫʜʘ ʠ ʨʳʞʠʢʠ ʥʘ ʪʘʨʝʣʢʝ, ʥʘ ʩʪʦʣʝ, 
ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝ ʧʨʠ ʩʦʣʢʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʡ ʮʚʝʪ, ʥʦ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʘʞʝ 
ʠ ʧʦʣʦʩʢʠ).

ɺ ʩʘʤʦʤ ʧʝʡʟʘʞʝ, ʧʨʘʚʜʘ, ʦʯʝʥʴ ʯʠʩʪʦʤ, ʦʧʨʷʪʥʦʤ, ʩʚʝʞʝʤ, 
ʟʝʣʝʥʦʤ, ʥʝ ʙʳʣʦ, ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ð ʣʫʛ, ʜʘ 
ʧʨʠʛʦʨʦʢ, ʜʘ ʩʦʩʥʦʚʳʡ ʣʝʩʦʢ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ ʫʞ ʦʥ ʙʳʣ ʥʝʧʨʠʚʳʯʝʥ ʜʣʷ 
ʤʝʥʷ, ʚʠʜʝʚʰʝʛʦ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʦʢʦʥ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʫʶ ʫʣʠʮʫ ʠ ʜʦʤʘ, ʧʣʝʪʥʠ 
ʦʛʦʨʦʜʦʚ, ʚʝʪʣʳ, ʢʦʣʦʜʝʮ, ʜʦʨʦʛʫ ʣʠʙʦ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʦʛʨʘʜʫ ʠ ʩʘʤʫ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʰʘʛʘʭ ʦʪ ʜʦʤʘ, ʝʩʣʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʜʨʫʛʠʝ, 
ʧʝʨʝʜʥʠʝ, ʦʢʥʘ.

ɺʪʦʨʦʝ ʯʫʜʦ ð ʵʪʦ ʣʠʣʠʠ ʠ ʢʫʚʰʠʥʢʠ ʥʘ ʩʪʝʥʘʭ ʠ ʥʘ ʧʦʪʦʣʢʝ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʳ ʚ ʜʦʤʝ, ʟʘʣʳ. ʆʥʘ, ʨʘʩʧʠʩʘʥʥʘʷ, ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʤʥʝ 
ʩʢʘʟʦʯʥʳʤ ʜʚʦʨʮʦʤ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʦʭʦʞʘ ʥʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠ ʯʪʦ ʷ ʚʠʜʝʣ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʭ ʜʦʤʘʭ. [ʆʧʷʪʴ ʞʝ, ʜʣʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ 
ʦʧʠʩʳʚʘʝʤʦʛʦ, ʧʨʠʢʠʥʝʤ: ʙʳʣʦ ʚ ʨʘʩʧʠʩʘʥʥʦʡ ʟʘʣʝ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ ʜʚʘʜʮʘʪʠ 
ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʤʝʪʨʦʚ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʜʘʞʝ ʤʝʥʴʰʝ.]

ʊʨʝʪʴʝ, ʯʪʦ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʪʦʛʜʘ ʤʝʥʷ ʠ ʟʘʧʦʤʥʠʣʦʩʴ,ð ʵʪʦ ʦʭʨʘ. ʉʘʤ 
ʜʦʤ ʩʥʘʨʫʞʠ, ʢʨʳʣʴʮʦ, ʧʦʣʳ, ʣʝʩʝʥʢʘ ʠʟ ʩʝʥʝʡ ʚʦ ʜʚʦʨ ʦ ʧʷʪʠ 
ʩʪʫʧʝʥʴʢʘʭ, ʧʦʨʫʯʝʥʴ ʵʪʦʡ ʣʝʩʝʥʢʠ ð ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʚʳʢʨʘʰʝʥʦ ʚ 
ʯʠʩʪʫʶ, ʷʨʢʫʶ, ʧʣʦʪʥʫʶ, ʛʣʷʥʮʝʚʠʪʫʶ ʦʭʨʫ. ʊʘʢʫʶ ʦʭʨʫ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʦʣʠʨʦʚʘʥʥʫʶ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʫʶ ʧʦ ʛʣʘʜʢʦʩʪʠ ʠ. ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ 
ʩʣʦʥʦʚʦʡ ʢʦʩʪʠ, ʷ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʧʦʪʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʭʦʨʦʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʠʢʦʥʘʭ.

ɺʩʝ ʵʪʦ: ʠ ʜʦʙʨʦʪʥʘʷ, ʧʨʦʯʥʘʷ ʢʨʘʩʢʘ, ʠ ʣʠʣʠʠ ʩ ʢʫʚʰʠʥʢʘʤʠ ʥʘ 
ʩʪʝʥʘʭ ʠ ʥʘ ʧʦʪʦʣʢʝ ʟʘʣʳ, ʠ ʯʠʩʪʳʡ ʣʫʛ ʩ ʧʨʠʛʦʨʢʦʤ ʚ ʦʢʥʘʭ ð 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦʩʪʠ, 
ʠʛʨʫʰʝʯʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʣʠ. ʉʝʡʯʘʩ ʧʦʠʛʨʘʝʤ, ʧʦʙʫʜʝʤ ʚ ʠʛʨʝ ʠ 
ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʚ ʥʘʰʫ ʨʝʘʣʴʥʫʶ, ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʫʶ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ.



ɼʚʦʨ ʧʦ ʯʠʩʪʦʪʝ ʠ ʧʨʠʙʨʘʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʣ ʜʦʤʫ. ɿʝʤʣʷʥʦʡ ʧʦʣ 
ʫʪʨʘʤʙʦʚʘʥ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʜʤʝʪʝʥ. ʅʠ ʤʫʩʦʨʠʥʢʠ, ʥʠ ʩʦʣʦʤʠʥʢʠ, 
ʚʘʣʷʶʱʝʡʩʷ ʪʫʪ,ð ʠ ʵʪʦ ʥʘ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʤ-ʪʦ ʜʚʦʨʝ! ʉʙʨʫʷ ʩʚʝʨʢʘʝʪ 
ʥʘʯʠʱʝʥʥʳʤʠ ʙʣʷʰʢʘʤʠ, ʚ ʭʣʝʚʘʭ ʫ ʢʦʨʦʚʳ, ʫ ʩʚʠʥʴʠ, ʫ ʦʚʝʮ, ʫ 
ʣʦʰʘʜʠ ʯʠʩʪʘʷ, ʞʝʣʪʘʷ ʩʦʣʦʤʘ. ʂʘʞʜʘʷ ʚʝʱʴ ð ʭʦʤʫʪ, ʚʠʣʳ, ʤʝʪʣʘ, 
ʪʘʨʘʥʪʘʩ, ʜʫʛʘ, ʢʦʨʦʙʠʮʘ, ʚʝʜʝʨʢʦ ʩ ʢʦʣʝʩʥʦʡ ʤʘʟʴʶ, ʣʦʰʘʜʠʥʘʷ 
ʱʝʪʢʘ ʠ ʛʨʝʙʝʥʴ, ʪʦʧʦʨ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʤʝʣʦʯʴ ʟʥʘʶʪ ʩʚʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ 
ʤʝʩʪʦ.

ʀ ʫ ʥʘʩ ʪʦʞʝ ʜʦʤ ʠ ʜʚʦʨ. ʅʦ ʩʝʤʴʷ ð ʜʝʩʷʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʝʪʝʡ ʚʤʝʩʪʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʟʨʦʩʣʦʛʦ ʩʳʥʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʢʘʢ-ʪʦ ʫ ʥʘʩ ʥʝʤʥʦʞʢʦ 
ʨʘʩʭʣʷʙʘʥʦ ʠ ʧʦʜʟʘʧʫʱʝʥʦ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʵʪʠʤ ʠʛʨʫʰʝʯʥʳʤ 
ʠʜʝʘʣʴʥʳʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ. ʊʦ ʣʠ ʚʩʝ ʩʪʨʦʠʣʦʩʴ ʥʘ ʚʳʨʦʩʪ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, 
ʪʦ ʣʠ ʯʘʩʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʫʞʝ ʫʪʝʢʣʘ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʦʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʥʦ 
ʚʩʝ ʢʘʢ-ʪʦ ʫ ʥʘʩ ʚʳʛʣʷʜʝʣʦ ʰʠʨʦʢʦʚʘʪʦ ʠ ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʦ. ɼʘʞʝ ʧʦ 
ʤʝʣʦʯʘʤ. ʋ ʥʘʩ ʚ ʜʦʤʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʧʦʣʢʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʚʘʣʝʥʦ 
ʠʟʜʘʚʥʘ ʠ ʧʳʣʠʪʩʷ ʙʦʛ ʟʥʘʝʪ ʯʪʦ: ʩʢʣʷʥʢʠ, ʙʘʥʢʠ, ʥʝʥʫʞʥʳʝ ʚʝʱʠ. 
ʄʦʛ ʙʳʪʴ ʰʢʘʬ ʚ ʩʝʥʷʭ ʩ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʚʘʣʢʦʡ ʥʝʥʫʞʥʳʭ ʚʝʱʝʡ, ʘ ʪʦ ʠ 
ʮʝʣʳʡ ʯʫʣʘʥ. ʇʨʦ ʯʝʨʜʘʢ ʫʞ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʤ: ʪʘʤ ʙʳʣʠ ʠ ʨʘʩʢʘʧʳʚʘʣʠʩʴ 
ʤʥʦʶ ʮʝʣʳʝ ʧʣʘʩʪʳ ʧʨʝʞʥʝʡ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ.

ʋ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ. 
ʅʠ ʦʜʥʦʡ ʣʠʰʥʝʡ ʚʝʱʠ, ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʚʝʱʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʙʳ ʩʚʦʝʛʦ 
ʤʝʩʪʘ. ʄʦʷ ʤʘʪʴ, ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ, ʫʧʨʘʚʣʷʣʘʩʴ ʢʦʝ-ʢʘʢ, 
ʦʙʠʭʘʞʠʚʘʣʘ ʩʝʤʴʶ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʢʘʪʘʣʘ ʯʫʛʫʥʳ ʠ ʢʦʨʯʘʛʠ ʚ ʧʝʯʢʫ, 
ʢʦʨʤ, ʧʦʡʣʦ, ʝʜʫ, ʘ ʪʘʤ ð ʦʛʦʨʦʜ, ʛʨʷʜʳ, ʩʪʠʨʢʘ, ʧʦʣʦʩʢʘʥʠʝ, 
ʧʦʣʝʚʳʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʙʦʣʝʟʥʠ ʜʝʪʠʰʝʢ, ʫʙʨʘʪʴ ʩʚʝʢʣʫ, ʢʘʧʫʩʪʫ, 
ʦʛʫʨʮʳ... ʅʝʜʘʨʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʫʞʝ ʣʝʞʘʣʘ ʚ ʛʨʦʙʫ, ʷ ʦʙʨʘʪʠʣ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʝʝ ʦʙʨʫʯʘʣʴʥʦʝ ʢʦʣʴʮʦ ʥʘ ʧʘʣʴʮʝ 
ʚʩʝ ʩʥʦʩʠʣʦʩʴ ʠ ʩʪʝʨʣʦʩʴ ʜʦ ʪʦʥʢʦʡ ʬʦʣʴʛʠ, ʠ ʥʘ ʯʝʤ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʝʨʞʘʣʦʩʴ. ʅʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʝʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʥʘ ʚʩʝ ʛʣʘʚʥʦʝ 
(ʪʘʱʠʪʴ, ʚʦʣʦʯʠʪʴ ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʜʦʤʘʰʥʠʡ ʚʦʟ), ʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘ 
ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʜʦʤʝ, ʪʘʢ ʯʪʦʙʳ ʥʠʛʜʝ ʥʠ ʧʳʣʠʥʢʠ, ʥʠ 
ʤʫʩʦʨʥʠʢʠ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦʙʳ ʩʚʝʨʢʘʶʱʘʷ ʦʭʨʘ, ð ʥʘ ʵʪʦ ʉʪʝʧʘʥʠʜʳ 
ʀʚʘʥʦʚʥʳ ʤʦʛʣʦ ʫʞʝ ʥʝ ʭʚʘʪʠʪʴ.

ɸ ʦʪʝʮ, ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ... ʃʦʰʘʜʴ, ʧʘʭʦʪʘ, ʙʦʨʦʥʴʙʘ, ʚʦʟʢʘ 
ʩʥʦʧʦʚ, ʤʦʣʦʪʴʙʘ (ʜʘ ʝʱʝ ʵʪʠ ʟʘʚʦʜʠʰʢʠ), ʜʘ ʝʱʝ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ɸʣʝʢʩʝʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʫʞʝ ʛʦʜʳ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʧʠʣʠʣʘ ʝʛʦ 
ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʚʥʫʰʘʣʘ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʟʠʤʘ ʥʘ ʜʚʦʨʝ, ʘ 
ʜʨʦʚʘ ʥʝ ʟʘʧʘʩʝʥʳ, ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʣʝʞʘ ʟʘ 
ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʦʡ: "ʃʘʜʥʦ, ʙʝʟ ʜʨʦʚ ʥʝ ʙʫʜʝʤ".

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʪʫʪ ʷ ʤʦʛʫ ʥʝʤʥʦʛʦ ʠ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷ ʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, 



ʩʤʝʩʪʠʪʴ ʘʢʮʝʥʪ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʩʚʦʡ ʜʦʤ ʠ ʜʚʦʨ ʷ ʚʠʞʫ ʧʘʤʷʪʴʶ ʚ 
ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʠʝ .ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝ ʩʦʰʣʦ ʫʞʝ ʩ 
ʨʝʣʴʩʦʚ, ʘ ʥʝ ʚ ʛʦʜʳ ʩʘʤʦʛʦ ʨʘʥʥʝʛʦ ʤʦʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʥʘʰʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʠ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʦ ʥʝ ʭʫʞʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʫ 
ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ.

ʋ ʥʝʛʦ, ʙʳʣʘ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʘʷ, ʙʝʣʦʥʦʛʘʷ ʣʦʰʘʜʴ ʏʘʡʢʘ. ɻʥʝʜʘʷ, ʩ 
ʙʝʣʦʡ ʟʚʝʟʜʦʡ ʚʦ ʣʙʫ. ɿʘʧʨʷʛʘʣ ʦʥ ʝʝ ʚʦ ʜʚʦʨʝ ʧʨʠ ʟʘʢʨʳʪʳʭ 
ʚʦʨʦʪʘʭ, ʩʘʜʠʣʩʷ ʚ ʩʘʥʦʯʢʠ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʨʦʪʘ 
ʨʘʩʧʘʭʠʚʘʣʠ ʩʳʥ ʠʣʠ ʇʝʣʘʛʝʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʠ ʥʝ ʫʩʧʝʪʴ 
ʩʝʩʪʴ ʚ ʩʘʥʦʯʢʠ: ʩ ʤʝʩʪʘ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʙʨʘʣʘ ʏʘʡʢʘ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʫʙʝʥʯʠʢʠ ʜʘ ʰʘʨʢʫʥʳ ʟʘʪʠʭʘʣʠ ʚʜʘʣʠ. ʇʦʪʨʷʭʠʚʘʷ ʙʦʨʦʜʢʦʡ ʠ 
ʛʦʣʦʚʦʡ ʠ ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʧʦʜʙʠʚʘʷ ʙʦʨʦʜʢʫ ʩʥʠʟʫ ʚʚʝʨʭ ʪʳʣʴʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʣʝʚʦʡ ʣʘʜʦʥʠ (ʘ ʚ ʧʨʘʚʦʡ ʜʝʨʞʘ ʣʘʬʠʪʥʠʢ), ɻʨʠʛʦʨʠʡ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʛʦʩʪʷʤ, ʢʘʢ ʫ ʥʝʛʦ ʦʜʥʘʞʜʳ ʫʢʨʘʣʠ ʏʘʡʢʫ.

ð ɼʘ... ʧʦʰʝʣ ʷ ʫʪʨʦʤ ʟʘ ʣʦʰʘʜʴʶ... ʥʘ ʟʘʣʦʛʝ ʧʨʠʚʷʟʘʥʘ ʙʳʣʘ... 
ʮʝʧʴ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʘ ʏʘʡʢʠ ʥʝʪ:.. ʩʣʝʜʳ... ʩʘʧʦʛʠ... ɿʝʤʣʷ ʩʳʨʘʷ, 
ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʦ ʚʠʜʥʦ, ʘ ʪʫʪ ʜʦʨʦʛʘ, ʨʝʢʘ... ʂʦʥʮʳ ʚ ʚʦʜʫ. ɺ ʥʘʰʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʠʩʢʘʪʴ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ... ʏʘʡʢʘ ʥʝ ʠʛʦʣʢʘ, ʚʪʦʨʦʡ ʪʘʢʦʡ 
ʣʦʰʘʜʠ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝʪ... ʜʘ... ʷ ʧʦ ʢʦʥʥʳʤ ʙʘʟʘʨʘʤ... ʜʘ... ʖʨʴʝʚ-
ʇʦʣʴʩʢʠʡ, ʂʫʟʴʤʠʥ ʄʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʉʫʟʜʘʣʴ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ɻʘʚʨʠʣʦʚ 
ʇʦʩʘʜ... ʛʜʝ ʢʦʥʥʳʡ ʙʘʟʘʨ ð ʷ ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʷʨʤʘʨʢʘ ð ʷ ʪʫʜʘ, ʜʚʘ 
ʛʦʜʘ ʧʦ ʚʩʝʤ ʷʨʤʘʨʢʘʤ ʠ ʙʘʟʘʨʘʤ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʪʠʣ, ʜʘ... 
ʠ ʚʦʪ ʚʠʞʫ... ʚ ʪʝʣʝʛʫ ʟʘʧʨʷʞʝʥʘ, ʚʩʝ ʯʠʥ ʧʦ ʯʠʥʫ ð ʤʦʷ 
ʏʘʡʢʘ... ʅʫ... ʷ ʪʠʭʦʥʴʢʦ ʩʪʦʨʦʥʢʦʡ ʚ ʤʠʣʠʮʠʶ, ʪʘʢ ʠ ʪʘʢ ð ʤʦʷ 
ʣʦʰʘʜʴ. ʇʨʠʰʣʠ ʤʳ ʩ ʤʠʣʠʮʠʝʡ ʥʘ ʙʘʟʘʨ. ʍʦʟʷʠʥ ʏʘʡʢʠ ð ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʟʥʘʶ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʤʦʷ ʣʦʰʘʜʴ. ʅʠʯʝʤ ʥʝ ʜʦʢʘʞʝʪʝ. ʄʠʣʠʮʠʦʥʝʨ ʦʪʚʝʣ 
ʥʘʩ ʦʙʦʠʭ ʟʘ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʰʘʛʦʚ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʫ ʪʦʛʦ: "ʂʘʢ ʟʦʚʫʪ 
ʣʦʰʘʜʴ?" "ʇʘʣʴʤʘ", ð ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʪʦʪ. "ɿʦʚʠ", ð ʚʝʣʠʪ ʤʠʣʠʮʠʦʥʝʨ. 
ʊʦʪ ʥʘʯʘʣ: "ʇʘʣʴʤʘ, ʇʘʣʴʤʘ", ʘ ʇʘʣʴʤʘ ʠ ʫʭʦʤ ʥʝ ʚʝʜʝʪ. "ʊʝʧʝʨʴ 
ʪʳ". ʗ ʢʘʢ ʢʨʠʢʥʫʣ: "ʏʘʡ-ʢʘ!", ʂʘʢ ʦʥʘ ʛʦʣʦʚʫ ʚʩʢʠʥʝʪ, ʢʘʢ 
ʟʘʨʞʝʪ ʥʘ ʚʝʩʴ ʙʘʟʘʨ, ʜʘ ʪʘʢ ʨʘʜʦʩʪʥʦ, ʧʨʠʚʷʟʴ ʦʙʦʨʚʘʣʘ ʠ ʧʨʷʤʦ 
ʩ ʪʝʣʝʛʦʡ ð ʢʦ ʤʥʝ... ʅʫ, ʜʝʣʦ ʷʩʥʦʝ... ʨʘʩʧʨʷʛʘʡ, ʭʦʟʷʠʥ, 
ʧʨʠʝʭʘʣʠ...

ʅʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʧʝʨʝʜ ʨʦʜʥʦʡ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʪʜʘʣ ʧʦʪʦʤ 
ʵʪʫ ʏʘʡʢʫ ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʥʘ ʦʙʱʠʡ ʜʚʦʨ (ʪʦ ʝʩʪʴ, ʚʝʨʥʝʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʩʘʨʘʡ, ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʥʳʡ ʥʘ ʩʢʦʨʫʶ ʨʫʢʫ ʚ ʦʙʱʠʡ ʜʚʦʨ), ʚ 
ʢʦʣʭʦʟ, ʛʜʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʙʨʦʜʦʚʩʢʠʤʠ ʣʦʰʘʜʴʤʠ ʚʩʢʦʨʝ ʠ 
ʫʢʘʪʘʣʠ ʩʠʚʢʫ ʢʨʫʪʳʝ ʛʦʨʢʠ.

ɺʝʪʨʷʢ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʙʳʣ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʡ ʤʝʣʴʥʠʮʝʡ, ʛʜʝ ʤʝʣʶʪ 
ʤʫʢʫ, ʥʦ ʤʘʩʣʦʙʦʡʢʦʡ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʥʘʰʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ʝʱʝ ʩʝʷʣʠ ʤʥʦʛʦ 
ʣʴʥʘ. ʀ ʥʝ ʚ ʪʦʤ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʩʝʷʣʠ (ʧʦʩʝʷʪʴ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʞʥʦ), ʘ ʚ 



ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʵʪʠʤ ʣʴʥʦʤ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʝʤʝʯʢʘ ʠ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʪʝʙʝʣʴʢʘ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʠʩʴ ʩʘʤʠ. ʅʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʝʛʦ 
ʥʠʢʫʜʘ ʠ ʥʠʢʦʤʫ ʩʜʘʚʘʪʴ ʠʣʠ ʚ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ. 
ʀʟ ʣʴʥʷʥʦʛʦ ʩʝʤʝʥʠ, ʤʝʣʢʦʛʦ, ʰʝʣʢʦʚʠʩʪʦʛʦ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʝʩʣʠ ʙʳʣʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʜʝʣʘʣʠ ʤʘʩʣʦ, ʦʥʦ, ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʪʦʛʜʘ ʥʝ 
ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʥʝ ʣʴʥʷʥʳʤ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʦ "ʧʦʩʪʥʳʤ", ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ 
ʢʦʨʦʚʴʝʛʦ, ʩʣʠʚʦʯʥʦʛʦ, ʪʦʧʣʝʥʦʛʦ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ. ʊʘʢ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ: 
ʧʦʝʜʝʰʴ ʥʘ ʙʘʟʘʨ, ʢʫʧʠ ʧʦʩʪʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ.

ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʤʘʩʣʦʙʦʡʢʘ ɻʨʠʛʦʨʠʷ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʦʥ ʙʨʘʣ ʟʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʤʘʩʣʘ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ 
ʝʛʦ ʯʘʩʪʴ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʝʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʦ (ʫʞʘʩʥʦ ʥʝ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʟʜʝʩʴ ʩʣʦʚʝʯʢʦ "ʙʠʟʥʝʩ") . ɸ ʩʢʦʨʝʝ 
ʚʩʝʛʦ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʪʘʢ, ʥʦ ʙʳʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʠʟ ʧʫʜʘ ʩʝʤʝʥʠ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʩʢʘʞʝʤ, ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʬʫʥʪʦʚ ʤʘʩʣʘ ʠ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ 
ʬʫʥʪʦʚ ʠʟʙʦʡʥʳ (ʞʤʳʭʘ). ɼʝʩʷʪʫʶ ʯʘʩʪʴ ð ʤʝʣʴʥʠʢʫ ʟʘ ʨʘʙʦʪʫ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʞʥʦ ʠ ʥʝ ʞʜʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʠʩʪʦʣʢʫʪ ʠʤʝʥʥʦ ʪʚʦʝ ʩʝʤʷ. 
ʇʨʠʚʝʟ ʜʚʘ ʧʫʜʘ ʩʝʤʝʥʠ, ʟʘʙʠʨʘʡ ʯʪʦ ʪʝʙʝ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ. ɸ ʝʩʣʠ 
ʩʪʘʨʫʰʢʘ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʩʢʨʝʙʝʪ ʫ ʩʝʙʷ ʪʦʣʠʢʫ ʚ ʧʷʪʴ ʛʦʨʩʪʝʡ, 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʫʥʝʩʝʪ ʚ ʙʫʪʳʣʢʝ ʩʚʦʶ ʜʦʣʶ.

ʂʘʨʪʦʰʢʘ ð ʩ ʧʦʩʪʥʳʤ ʤʘʩʣʦʤ (ʦʥʘ ʩʨʘʟʫ ʷʨʢʦ ʞʝʣʪʝʣʘ, ʦʪ ʥʝʛʦ), 
ʙʣʠʥʳ, ʢʘʧʫʩʪʘ, ʛʨʠʙʳ, ʨʝʜʴʢʘ, ʣʫʢ, ʛʦʨʦʭʦʚʳʡ ʢʠʩʝʣʴ ð ʚʩʝ ʩ 
ʧʦʩʪʥʳʤ ʤʘʩʣʦʤ. ɽʱʝ ʙʳʣʦ ʣʘʢʦʤʩʪʚʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʜʝʪʝʡ ʚ ʥʘʰʝʡ 
ʦʢʨʫʛʝ: ʧʦʣʠʪʴ ʧʦʩʪʥʳʤ ʤʘʩʣʦʤ ʢʫʩʦʢ ʩʚʝʞʝʛʦ ʨʞʘʥʦʛʦ ʭʣʝʙʘ ʠ 
ʧʦʩʳʧʘʪʴ ʩʦʣʴʶ. ʉʦʣʴ ʙʳʣʘ ʢʨʫʧʥʘʷ, ʩ ʧʨʠʷʪʥʳʤ ʧʦʭʨʫʩʪʳʚʘʥʠʝʤ ʥʘ 
ʟʫʙʘʭ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʣʠʪʴ ʪʘʢʞʝ ʤʘʩʣʠʮʘ ʥʘ ʯʘʡʥʦʝ ʙʣʶʜʮʝ, 
ʧʦʩʳʧʘʪʴ ʩʦʣʴʶ ʠ ʭʣʝʙ ʤʘʢʘʪʴ...

ʇʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʷ ʟʘʙʳʣ ʪʝʧʝʨʴ ʚʢʫʩ ʣʴʥʷʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ ʠ ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʠ 
ʩʪʘʨʘʶʩʴ, ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʤʦʛʫ ʢʫʧʠʪʴ (ʜʦʩʪʘʪʴ) ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʫ ʙʫʪʳʣʢʫ. 
ɺʦ ʚʩʝʤ ʙʳʚʰʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʤ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʉʉʉʈ, 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʢʫʧʠʪʴ ʛʣʦʪʦʢ ʣʴʥʷʥʦʛʦ ʧʦʩʪʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ! ʅʘ ʚʠʜ (ʚ 
ʙʫʪʳʣʢʝ) ʦʥʦ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʯʝʨʥʳʤ, ʢʘʢ ʜʝʛʦʪʴ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʷʨʢʦ-ʟʦʣʦʪʳʝ 
ʧʫʟʳʨʴʢʠ ʧʝʥʳ ʩʚʝʨʭʫ ʚʳʜʘʚʘʣʠ ʝʛʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʮʚʝʪ, ʵʪʦʪ ʮʚʝʪ 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʨʦʷʚʣʷʣʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʘʩʣʦ ʥʘʣʠʚʘʣʦʩʴ ʪʦʥʢʠʤ ʩʣʦʝʤ ʥʘ 
ʙʝʣʦʝ ʯʘʡʥʦʝ ʙʣʶʜʮʝ.

ɿʦʣʦʪʘʷ ʤʘʩʣʷʥʘʷ ʩʪʨʫʷ ʪʝʢʣʘ ʚ ʚʝʪʨʷʢʝ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ 
ʤʥʦʛʠʝ ʛʦʜʳ, ʥʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʟ ʥʝʝ, ʠʟ ʵʪʦʡ ʩʪʨʫʠ, 
ʨʘʟʣʠʚʘʚʰʝʡʩʷ ʧʦ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʚʝʜʨʘʤ ʠ ʯʝʪʚʝʨʪʥʳʤ [(ʯʝʪʚʝʨʪʥʳʤʠ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʪʨʝʭʣʠʪʨʦʚʳʝ ʙʫʪʳʣʠ, ʙʳʚʰʠʝ ʚ ʰʠʨʦʢʦʤ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ)], ʫʩʧʝʣʠ ʦʪʩʪʦʷʪʴʩʷ ʠ ʦʪʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʚʝʨʜʳʭ ʠ ʫʞʝ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦ ʟʦʣʦʪʳʭ ʢʨʫʞʦʯʢʦʚ. ʇʦ ʦʜʥʠʤ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤ, ʪʘʢʠʭ ʢʨʫʞʦʯʢʦʚ ʫ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʥʘʢʦʧʠʣʦʩʴ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ, ʘ ʧʦ ʜʨʫʛʠʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤ ð ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ. ʅʝ ʠʟ-ʟʘ ʵʪʠʭ ʣʠ 



ʢʨʫʞʦʯʢʦʚ ʦʥ ʠ ʧʦʛʠʙ, ʭʦʪʷ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʟʘʙʨʘʣʠ ʝʛʦ ʟʘ 
ʘʥʝʢʜʦʪ, ʧʨʠʯʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʟʘ ʢʘʢʦʡ ʠʤʝʥʥʦ. ʆʥ ʤʘʟʘʣ ʢʦʣʝʩʘ ʫ 
ʪʝʣʝʛʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʥʝʤʫ ʝʛʦ ʙʨʘʪ, ʞʠʚʫʱʠʡ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʜʦʤʘ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝ ʧʦʜʝʣʠʣʠ. ɹʨʘʪ ʧʦʜʦʰʝʣ ʠ 
ʧʦʞʘʣʦʚʘʣʩʷ:

ð ʏʪʦ-ʪʦ ʤʘʟʴ, ɻʨʠʛʦʨʠʡ, ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʥʝ ʪʘʢʘʷ ʩʪʘʣʘ. ɹʳʚʘʣʦ, 
ʧʦʤʘʞʫ ʢʦʣʝʩʘ ʠ ʥʝʜʝʣʶ ʝʟʞʫ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʫʩʧʝʝʰʴ ʜʦ ʣʝʩʫ 
ʜʦʝʭʘʪʴ, ʘ ʢʦʣʝʩʘ ʫʞʝ ʩʢʨʠʧʷʪ. ʏʪʦ ʟʘ ʧʨʠʪʯʘ ʪʘʢʘʷ?

ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʪʨʷʭʥʫʣ ʙʦʨʦʜʢʦʡ, ʧʦʜʜʝʣ ʝʝ ʪʳʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ 
ʣʝʚʦʡ ʣʘʜʦʥʠ:

ð ʂʘʢʦʚʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʪʘʢʦʚʘ ʠ ʤʘʟʴ.

ʀ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʫʞʝ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʟʞʝ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʠ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʚʘʥʠʷ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʘʩʣʦʙʦʡʱʠʢ 
ʧʨʦʰʝʣ ʥʝʚʨʝʜʠʤʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʘʩʩʪʘʚʘʥʠʷ ʩ 
ʤʝʣʴʥʠʮʝʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʪʦʙʨʘʣʠ ʫ ʭʦʟʷʠʥʘ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʩʣʝ, ʵʪʦʛʦ 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʪʘʢʘʥʘ ʧʦʩʪʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ, ʘ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʝʪʰʘʣʘ, ʨʘʟʨʫʰʘʣʘʩʴ ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʠʩʯʝʟʣʘ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ.

ɺʝʨʩʠʷ, ʙʫʜʪʦ ʟʘ ɻʨʠʛʦʨʠʝʤ ʀʚʘʥʦʚʠʯʝʤ ʧʨʠʰʣʠ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʠ ʥʠ ʥʘ 
ʦʜʥʫ ʤʠʥʫʪʫ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʩ ʇʝʣʘʛʝʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʦʡ ʩ 
ʛʣʘʟʫ ʥʘ ʛʣʘʟ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʰʝʧʥʫʪʴ ʝʡ, ʛʜʝ ʟʘʨʳʪʳ ʥʘ 
ʜʚʦʨʝ ʟʦʣʦʪʳʝ ʢʨʫʞʦʯʢʠ, ʵʪʘ ʚʝʨʩʠʷ ʥʝʚʝʨʥʘ. ʋʞʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝ 
ʙʳʣʦ ʧʦʢʦʨʥʦ ʠ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʯʪʦ ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʶʱʠʤ 
ʠ ʥʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʝʭʘʪʴ ʥʘ ɹʨʦʜ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʣʘʪʴ 
ʧʦʚʝʩʪʢʫ: ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʫʜʘ-ʪʦ ʠ ʪʫʜʘ-ʪʦ. ʀ ʯʝʣʦʚʝʢ ʰʝʣ ʩʘʤ, 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ, ʭʦʪʷ ʠ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʦʙʨʘʪʥʦ ʥʝ ʚʝʨʥʝʪʩʷ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʙʳʣʦ 
ʚʨʝʤʷ ʫ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʇʝʣʘʛʝʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʝ ʪʘʡʥʫ 
ʢʣʘʜʘ. ɸ ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʩʦʦʙʱʠʣ, ʟʥʘʯʠʪ, ʙʦʷʣʩʷ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʫʭʫ 
ʟʘʧʫʛʘʶʪ ʠ ʦʥʘ ʚʳʜʘʩʪ, ʠʣʠ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʫʰʠ ʥʘʜʝʷʣʩʷ, ʯʪʦ 
ʦʪʧʫʩʪʷʪ ʝʛʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ.

ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʰʣʘ ʫʩʠʣʝʥʥʘʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʘʷ ʦʭʦʪʘ ʟʘ ʟʦʣʦʪʳʤʠ 
ʢʨʫʞʦʯʢʘʤʠ ʧʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʜʝʨʝʚʥʷʤ. ʋ ʢʦʛʦ ʜʚʘ, ʫ ʢʦʛʦ ʧʷʪʴ, ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ ʢʨʦʭʦʙʦʨʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ ʢʨʫʞʦʯʢʠ ʵʪʠ ʥʝ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʨʫʢʘʭ. ʇʦ ʚʩʝʤ ʨʷʟʘʥʩʢʠʤ, 
ʦʨʣʦʚʩʢʠʤ, ʪʘʤʙʦʚʩʢʠʤ, ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʤ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʦ ʚʩʝʤ ʜʝʨʝʚʥʷʤ 
ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʣʠ ʣʶʜʝʡ ʠ ʧʫʛʘʣʠ ʠ ʤʫʯʠʣʠ ʠʭ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠʩʴ, ʛʜʝ ʩʧʨʷʪʘʥʦ ʟʦʣʦʪʠʰʢʦ. ʇʨʠʟʥʘʚʰʠʭʩʷ ʠʥʦʛʜʘ 
ʦʪʧʫʩʢʘʣʠ. ʅʦ ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʣʩʷ, ʥʝ ʪʦʪ 
ʙʳʣ ʤʫʞʠʢ.



ʇʝʣʘʛʝʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ʞʠʣʘ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʫʰʝʣ 
ʧʦ ʧʦʚʝʩʪʢʝ ʠ ʥʝ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʠ ʞʠʣʘ ʦʥʘ ʫʞʝ ʚ 
ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʝ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʳʡ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʄʠʭʘʠʣ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ ʫʝʭʘʣ ʠ 
ʞʠʣ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʰʘʭʪʝʨʩʢʦʤ ʧʦʩʝʣʢʝ. ɽʛʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ: ʣʝʛʢʦ ʣʠ 
ʛʣʷʜʝʪʴ ʥʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʦʩʢʫʜʝʥʠʝ ʠ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ ʨʦʜʥʦʛʦ ʜʦʤʘ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʨʦʜʥʳʭ ʤʝʩʪ. ʆʩʠʨʦʪʝʚʰʠʡ ʜʦʤ ʧʨʦʜʘʚʘʣʩʷ, 
ʧʝʨʝʧʨʦʜʘʚʘʣʩʷ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʧʦʩʝʣʠʣʩʷ ʚ ʥʝʤ ʤʝʩʪʥʳʡ 
ʜʫʨʘʯʦʢ ɺʘʩʷ-ʩʚʷʪʦʡ, ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʠʢʯʝʤʥʘʷ. ɹʳʚʘʣʦ, ɻʨʠʛʦʨʠʡ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʠ ʢ ʢʨʳʣʴʮʫ ʥʝ ʧʦʜʧʫʩʪʠʣ ʙʳ ɺʘʩʶ-ʩʚʷʪʦʛʦ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʦʩʢʨʝʩ ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʠ ʫʟʥʘʣ ʙʳ, ʯʪʦ ʚ ʝʛʦ ʜʦʤʝ 
ʞʠʚʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ɺʘʩʷ-ʩʚʷʪʦʡ, ʪʦ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʠ ʫʤʝʨ ʙʳ ʚʪʦʨʦʡ ʨʘʟ.

ʉʝʡʯʘʩ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʢʨʝʧʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʛʥʝʟʜʘ ð ʛʥʠʣʫʰʢʠ, ʢʦʝ-
ʢʘʢ ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʠʝ ʚʥʝʰʥʝʝ ʦʙʣʠʯʠʝ ʜʦʤʘ, ʜʘ ʝʱʝ ʢʨʘʧʠʚʘ ʚʦʢʨʫʛ. ʆ 
ʩʘʜʝ ʩ ʧʘʩʝʢʦʡ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʨʘʩʪʦʯʘʝʪʩʷ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠ ʚʩʷ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʜʝʨʝʚʥʷ ɹʨʦʜ, ʪʦ ʛʥʠʣʫʰʢʠ ʠ ʢʨʘʧʠʚʘ 
ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʫʜʨʫʯʘʶʱʝʛʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ. ʇʦ ʚʩʝʤʫ 
ɹʨʦʜʫ ʪʝʧʝʨʴ ʢʨʘʧʠʚʘ ʩ ʛʥʠʣʫʰʢʘʤʠ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʨʝʟʘʣ ʙʳ ʛʣʘʟ, 
ʚʳʜʝʣʷʣʩʷ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ ʢʨʝʧʢʠʡ ʠ ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʜʦʤ. ʆʥ ʥʝ 
ʚʧʠʩʳʚʘʣʩʷ ʙʳ ʚ ʢʨʘʧʠʚʫ ʠ ʚ ʷʤʳ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʙʳʚʰʠʭ ʜʦʤʦʚ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʞʝ ð ʧʦʣʥʘʷ ʛʘʨʤʦʥʠʷ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʪʦʥʘ: ʢʨʘʧʠʚʘ, ʷʤʳ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
ʜʦʤʦʚ, ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʳʝ, ʜʠʯʘʶʱʠʝ ʩʘʜʳ. ʉʢʦʨʦ ʟʘʨʦʚʥʷʶʪ ʠ ʟʘʧʘʰʫʪ 
ʩʘʤʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʩʪʦʷʣʘ ʜʝʨʝʚʥʷ ɹʨʦʜ, ʢʘʢ ʟʘʧʘʭʠʚʘʶʪ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʦʪʥʠ ʠ ʪʳʩʷʯʠ ʪʘʢʠʭ ʚʦʪ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʜʝʨʝʚʝʥʝʢ. ʇʦʪʦʤʦʢ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ 
ʨʦʚʥʦʝ ʧʦʣʝ, ʠ ʟʥʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʢʠʧʝʣʘ ʞʠʟʥʴ, 
ʧʝʣʠʩʴ ʧʝʩʥʠ, ʛʫʣʷʣʠʩʴ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ, ʢʨʘʩʦʚʘʣʠʩʴ ʥʘʣʠʯʥʠʢʠ, ʦʨʘʣʠ 
ʧʝʪʫʭʠ, ʮʚʝʣʠ ʷʙʣʦʥʠ ʠ ʚʠʰʥʠ, ʩʢʨʠʧʝʣʠ ʪʝʣʝʛʠ, ʚʝʨʪʝʣʠʩʴ 
ʤʝʣʴʥʠʮʳ. ʆʥ ʙʫʜʝʪ ʛʣʷʜʝʪʴ ʥʘ ʨʦʚʥʫʶ ʧʘʰʥʶ, ʢʘʢ ʤʳ ʛʣʷʜʠʤ ʥʘ 
ʨʦʚʥʳʝ ʚʦʣʥʳ ʦʢʝʘʥʘ, ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʨʦʮʚʝʪʘʣʘ ʩʢʘʟʦʯʥʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ɸʪʣʘʥʪʠʜʘ...
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ɺ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʟʝʤʥʳʭ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʭ ʤʥʝ ʧʦʚʝʟʣʦ. ɺʦʟʥʠʢ ʙʳ ʛʜʝ-
ʥʠʙʫʜʴ ʨʷʜʦʤ ʩ ʜʳʤʷʱʠʤʠ ʟʘʚʦʜʩʢʠʤʠ ʪʨʫʙʘʤʠ, ʛʜʝ ʦʢʨʘʠʥʘ ʛʦʨʦʜʘ, 
ʛʨʝʤʷʱʠʝ ʧʦʝʟʜʘ, ʧʨʦʤʘʩʣʝʥʥʘʷ ʟʝʤʣʷ, ʧʦʢʨʳʪʳʝ ʢʦʧʦʪʴʶ ʜʨʝʚʝʩʥʳʝ 
ʣʠʩʪʴʷ ʠ ʜʦʱʘʪʳʝ ʙʫʜʦʯʢʠ ʥʘʜ ʚʳʛʨʝʙʥʳʤʠ ʷʤʘʤʠ. ʀ ʪʦʛʜʘ... ʀ 
ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʝʪʩʪʚʦ ʠ ʥʘʰʣʠʩʴ ʙʳ ʟʦʣʦʪʳʝ ʢʨʫʧʠʮʳ ʚ ʥʝʤ, ʜʘʞʝ 
ʝʩʣʠ ð ʧʴʷʥʳʝ ʦʢʨʘʠʥʥʳʝ ʢʘʙʘʢʠ ʠ ʛʦʣʦʜʥʳʝ ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʳʝ ʩʦʙʘʢʠ, 
ʤʘʪʝʨʱʠʥʘ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʩʢʘʥʜʘʣʳ, ʜʨʘʢʠ ʠ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʘ... ʄʝʥʷ 
ʚʩʪʨʝʪʠʣʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʤʠʨʥʦʝ ʠ ʪʠʭʦʝ ʩʦʟʠʜʘʥʠʝ.

ʇʦʩʘʜʠʪʴ ʚ ʟʝʤʣʶ ʟʝʨʥʳʰʢʦ ʠ ʚʳʨʘʩʪʠʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ: 
ʨʞʘʥʦʡ ʢʦʣʦʩ, ʤʝʪʝʣʢʫ ʦʚʩʘ, ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʳʡ ʩʪʝʙʝʣʴ ʣʴʥʘ ʩ 



ʛʦʣʫʙʳʤʠ ʮʚʝʪʦʯʢʘʤʠ... ʜʘ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʞʠʨʥʫʶ ʪʫʧʦʚʘʪʫʶ ʩʚʝʢʣʫ ð 
ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʫʞʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʵʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʦʱʫʱʝʥʠʝʤ ʧʦʛʦʜʳ, ʩ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʢʦʥʪʘʢʪʦʤ ʩ ʟʝʤʣʝʡ, ʩ 
ʧʨʠʨʦʜʦʡ. ʆʞʠʜʘʥʴʝ ʜʦʞʜʷ ʠ ʨʘʜʦʩʪʴ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʦʞʜʴ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʧʦʰʝʣ; ʦʞʠʜʘʥʴʝ ʚʸʜʨʘ ʠ ʨʘʜʦʩʪʴ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ; 
ʢʘʧʝʣʠ, ʟʘʤʦʨʦʟʢʠ, ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʪʫʯ, ʦʪʪʝʥʢʠ ʚʝʯʝʨʥʝʡ ʟʘʨʠ, 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʠ ʪʨʘʚ, ʧʘʫʢʦʚ ʠ ʣʷʛʫʰʝʢ, ʩʝʨʦʛʦ ʢʘʤʥʷ ʠ 
ʜʳʤʘ ʠʟ ʪʨʫʙʳ; ʨʦʩʘ ʥʘ ʪʨʘʚʝ ʠ ʜʦʞʜʝʚʳʝ ʧʫʟʳʨʠ ʥʘ ʣʫʞʘʭ... ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʥʝ ʣʶʙʦʚʘʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʦʡ, ʥʝ ʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʝʝ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ 
ʬʝʥʦʣʦʛʦʤ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʇʨʠʰʚʠʥʳʤ, ʥʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ, ʙʫʜʥʠ, ʞʠʟʥʴ.

ɺ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʞʫʨʥʘʣʝ ʯʠʪʘʝʤ: çɽʩʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝ ʠʣʠ ʩʘʤʦʣʝʪʝ, ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʦʥʣʠʚʦʩʪʴ, ʚʷʣʦʩʪʴ, ʪʝʨʷʝʪʩʷ ʘʧʧʝʪʠʪ, ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ 
ʨʘʙʦʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ. ʇʦʯʝʤʫ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ? ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʦʧʳʪʦʚ, 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ ʥʘʜ ʞʠʚʦʪʥʳʤʠ ʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʙʦʣʴʰʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚʝʣʠʯʠʥʘ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʧʦʣʷ. ɺ ʢʘʙʠʥʘʭ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝʡ 
ʠ ʩʘʣʦʥʘʭ ʩʘʤʦʣʝʪʦʚ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʴ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʷ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ð 
ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʘʷ ʦʙʰʠʚʢʘ ʵʢʨʘʥʠʨʫʝʪ ʵʪʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ.

ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʣʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʴ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʷ ʚ ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʦʡ ʢʣʝʪʢʝ, ʛʜʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦʜʦʧʳʪʥʳʝ ʞʠʚʦʪʥʳʝ. ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʛʝʥʝʨʘʪʦʨ ʩʦʟʜʘʚʘʣ 
ʚʥʫʪʨʠ ʢʣʝʪʢʠ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʣʝ ʚ 500 ð 800 ʚ/ʤ, ʯʪʦ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤʫ ʫʨʦʚʥʶ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʇʦʩʣʝ 
ʵʪʦʛʦ ʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʪʦʥʫʩ ʧʦʜʦʧʳʪʥʳʭ ʞʠʚʦʪʥʳʭ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʠ. ɸʥʘʣʦʛʠʯʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʙʳʣʠ ʧʦʣʫʯʝʥʳ ʠ 
ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʦʧʳʪʦʚ ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠè.

ʇʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʦʧʳʪʦʚ ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠ ʚʦʦʙʱʝ-ʪʦ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʅʦ ʯʪʦ ʧʦʜʝʣʘʝʰʴ, ʝʩʣʠ ʣʶʜʠ ʩʘʤʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ 
ʟʘʩʘʜʠʣʠ ʩʝʙʷ ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʠʝ ʢʣʝʪʢʠ ʠ ʦʪʢʣʶʯʠʣʠ 
ʦʪ ʟʝʤʣʠ, ʦʪ ʝʝ ʝʜʠʥʳʭ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʩʠʣ.

ʇʦʷʚʠʣʠʩʴ ʫʞʝ ʯʫʜʘʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʨʝʜ ʩʥʦʤ ʧʨʠʚʷʟʳʚʘʶʪ ʩʝʙʝ ʢ 
ʱʠʢʦʣʦʪʢʘʤ ʦʛʦʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʚʦʜʘ, ʜʨʫʛʠʤ ʢʦʥʮʦʤ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʢ 
ʙʘʪʘʨʝʷʤ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʦʧʣʝʥʠʷ. ɹʘʪʘʨʝʠ ʛʜʝ-ʪʦ ʚʥʠʟʫ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʪʨʫʙ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʪʩʷ ʩ ʟʝʤʣʝʡ. ʀ ʚʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʞʠʚʫʱʠʡ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʝʚʷʪʦʤ ʵʪʘʞʝ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ 
ʟʘʟʝʤʣʷʝʪ ʩʝʙʷ, ʭʦʯʝʪ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʩ ʟʝʤʥʳʤ ʰʘʨʦʤ, ʧʨʠʢʦʩʥʫʪʴʩʷ 
ʢ ʥʝʤʫ ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʦʩʦʡ ʩʪʫʧʥʝʡ ʥʘ ʧʦʣʝʚʦʡ ʪʨʦʧʠʥʢʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʩʝʤ 
ʪʝʣʦʤ ʥʘ ʣʫʛʫ ʚ ʜʫʰʠʩʪʦʡ ʪʨʘʚʝ, ʪʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʧʨʦʚʦʜʦʚ 
ʠ ʪʨʫʙ ʧʘʨʦʚʦʛʦ ʦʪʦʧʣʝʥʠʷ.



ʉʠʥʪʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʜʝʞʜʦʡ ʠ ʦʙʫʚʴʶ, ʨʝʟʠʥʦʚʳʤʠ ʢʦʣʝʩʘʤʠ ʠ 
ʘʩʬʘʣʴʪʦʤ, ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʧʣʘʩʪʠʢʘʤʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ 
ʠʟʦʣʠʨʫʝʪ ʩʝʙʷ ʦʪ ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʢʣʶʯʘʷʩʴ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʦʙʱʝʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ, ʥʝ 
ʠʟʫʯʝʥʥʳʭ ʥʘʤʠ ʩʠʣ, ʠʟʣʫʯʘʝʤʳʭ, ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ ʠ ʪʨʘʚʦʡ, ʜʦʞʜʷʤʠ ʠ 
ʨʘʜʫʛʦʡ, ʩʦʩʥʦʚʦʡ ʭʚʦʝʡ ʠ ʧʣʳʚʫʱʠʤ ʦʙʣʘʢʦʤ, ʜʨʝʤʣʶʱʠʤ ʙʦʨʦʤ ʠ 
ʫʪʨʝʥʥʝʡ ʨʦʩʦʡ, ʨʝʯʥʳʤ ʪʫʤʘʥʦʤ ʠ ʤʦʣʥʠʝʡ... ʜʘ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʤʷʛʢʦʡ 
ʠ ʜʦʙʨʦʡ ʧʦʯʚʦʡ.

ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʠʟʦʣʷʮʠʷ ʧʦʢʘʞʝʪʩʷ ʤʝʣʦʯʴʶ, ʝʩʣʠ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʦ ʪʦʡ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠʟʦʣʷʮʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʤʝʞʜʫ ʏʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠ ɿʝʤʣʝʡ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 
ʩʪʘʨʘʝʤʩʷ, ʪʱʠʤʩʷ, ʚʳʨʘʱʠʚʘʝʤ ʥʘ ʙʘʣʢʦʥʝ ʮʚʝʪʦʯʝʢ ʠʣʠ ʧʝʨʳʰʢʦ 
ʣʫʢʘ, ʜʝʨʞʠʤ ʠ ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʘʩʪʝʥʠʝ, ʦʙʟʘʚʦʜʠʤʩʷ 
ʜʘʯʥʳʤ ʢʣʦʯʢʦʤ ʟʝʤʣʠ, ʥʘ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʡ ʜʝʥʴ ʚʳʙʠʨʘʝʤʩʷ ʚ ʣʝʩ ʠʣʠ 
ʥʘ ʨʝʯʢʫ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʟʝʤʣʝʡ. ʕʪʦ ʚʨʦʜʝ 
ʢʘʢ ʜʝʪʩʢʘʷ ʠʛʨʘ ʚ ʜʦʯʢʠ-ʤʘʪʝʨʠ ʚʤʝʩʪʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʣʶʙʚʠ, 
ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʣʶʙʦʚʥʳʭ ʦʙʲʷʪʠʡ, ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʜʝʪʝʡ.

ʀ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʤʦʡ ʜʝʜ ʠ ʜʘʞʝ ʤʦʡ ʦʪʝʮ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ 
ʪʦʤ ʧʨʷʤʦʤ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʢʦʥʪʘʢʪʝ ʩ ʟʝʤʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ.

...ʅʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʦ ʟʝʤʣʠ. 
ʉʧʨʘʰʠʚʘʶ ʫ ʩʪʘʨʰʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʠ ʩʝʩʪʝʨ ð ʛʦʚʦʨʷʪ ʨʘʟʥʦʝ. ʅʦ ʚʩʝ 
ʞʝ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʤʝʥʴʰʝ ʰʝʩʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ 
ʙʦʣʴʰʝ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʠ ʜʝʩʷʪʠʥ.

ɺʦʪ ʪʦʪ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʠʡ ʢʫʩʦʯʝʢ ʧʣʘʥʝʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʨʫʯʝʥ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʝ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ ʝʛʦ 
ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʠ, ʚʟʨʳʭʣʷʣʠ ʝʛʦ, ʙʨʦʩʘʣʠ ʚ ʥʝʛʦ ʩʝʤʝʥʘ, ʫʙʠʨʘʣʠ 
ʩʦʨʥʷʢʠ, ʫʜʦʙʨʷʣʠ ʥʘʚʦʟʦʤ, ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʦʙʠʭʘʞʠʚʘʣʠ ʠ ʣʘʩʢʘʣʠ.

ɿʜʝʩʴ ʥʘʜʦ ʙʳ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʦ ʪʝʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ, ʘ ʚ ʠʥʳʭ ʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʅʦ ʚʦʪ ʙʝʜʘ, 
ʦ ʥʠʭ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʫʞ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʢʥʠʛʘʭ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ 
"ʂʘʧʣʝ ʨʦʩʳ". ɼʦʧʫʩʢʘʶ, ʯʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤʫ ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢ ʪʘʢ 
ʠ ʥʝ ʧʦʧʘʣʘʩʴ ʢʥʠʛʘ ʩ ʪʘʢʠʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʥʦ ʷ-ʪʦ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʪʘʢʘʷ 
"ʣʠʨʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʚʝʩʪʴ" ʩ ʧʦʜʨʦʙʥʝʡʰʠʤʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʤʠ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʛʦ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʠ ʧʝʨʦ ʪʦʪʯʘʩ ʦʪʢʘʞʝʪʩʷ 
ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʧʦ ʙʫʤʘʛʝ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʧʘʜʸʪ ʥʘ ʧʨʦʪʦʨʝʥʥʫʶ ʜʦʨʦʞʢʫ.

ʀ ʚʦʦʙʱʝ, ʨʘʟʚʦʨʘʯʠʚʘʷ ʠ ʨʘʩʩʪʠʣʘʷ ʥʘ ʤʥʠʤʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʦʤ ʩʪʦʣʝ 
ʢʫʩʦʢ ʤʘʪʝʨʠʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʢʨʦʠʪʴ ʵʪʫ ʢʥʠʛʫ, ʩ ʫʞʘʩʦʤ 



ʚʠʞʫ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʦʥ ʚ ʟʠʷʶʱʠʭ ʧʨʦʨʝʭʘʭ. ɹʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʠ ʥʘʫʛʘʜ 
ʚʳʨʝʟʘʣ ʷ ʠʟ ʧʦʣʦʪʥʘ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʪʦ ʦʜʠʥ ʣʦʩʢʫʪ, ʪʦ ʜʨʫʛʦʡ ʠ 
ʰʠʣ ʠʟ ʵʪʠʭ ʣʦʩʢʫʪʦʚ ʨʘʩʩʢʘʟ, ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʛʣʘʚʫ ʜʣʷ ʧʦʚʝʩʪʠ, 
ʵʧʠʟʦʜ ʜʣʷ ʨʦʤʘʥʘ. ʗ ʢʘʢ ʙʳ ʙʨʘʣ ʙʝʨʝʟʫ, ʨʝʯʢʫ, ʨʦʤʘʰʢʫ, 
ʞʘʚʦʨʦʥʢʘ, ʢʦʣʦʜʝʮ, ʢʦʣʦʢʦʣʝʥʢʫ ʟʘ ʩʠʥʠʤ ʣʝʩʦʤ ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʵʪʠ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʜʝʪʘʣʠ ʧʝʡʟʘʞʘ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʣʦʞʠʪʩʷ 
ʮʝʣʴʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ. ʏʪʦ ʞ, ʚ ʵʪʦʤ ʙʳʣ ʩʚʦʡ ʨʝʟʦʥ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ 
ʥʝ ʧʨʠʰʣʦ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʚʝʩʴ ʧʝʡʟʘʞ ʮʝʣʠʢʦʤ ʠ ʚ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ, 
ʠ ʚʦʪ ʚʦʧʨʦʩ: ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʩ ʫʞʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʳʤʠ ʙʝʨʝʟʦʡ, 
ʨʝʯʢʦʡ, ʨʦʤʘʰʢʦʡ, ʞʘʚʦʨʦʥʢʦʤ, ʢʦʣʦʜʮʝʤ, ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʡ ʟʘ ʩʠʥʠʤ 
ʣʝʩʦʤ?

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʩʫʪʦʢ (ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞ ʦ ʛʦʜʝ ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦ 
ʞʠʟʥʠ), ʤʝʥʷʝʪʩʷ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʧʦʜ ʚʝʯʝʨ ʤʦʛʫʪ 
ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʦʥʠ ʚʳʛʣʷʜʝʣʠ ʚ ʧʦʣʜʝʥʴ ʠ ʫʪʨʦʤ, ʘ 
ʦʩʝʥʴʶ, ʚ ʣʠʩʪʦʧʘʜ, ʠʥʘʯʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʠʶʣʴʩʢʫʶ ʧʦʨʫ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʵʪʦ ʩʣʘʙʦʝ ʫʪʝʰʝʥʠʝ, ʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʙʳ ʦʥʦ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝʤ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʠ ʚʧʨʘʚʜʫ ʥʘʯʘʣ ʙʳ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʧʠʩʘʪʴ ʧʦ ʚʪʦʨʦʤʫ ʨʘʟʫ.

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʥʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʩʘʤʳʝ ʧʝʨʚʳʝ, 
ʜʦʩʝʤʠʣʝʪʥʠʝ, ʜʦʨʫʙʝʞʥʳʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ (ʘ ʪʫʪ ʩʨʘʟʫ ʜʚʘ ʨʫʙʝʞʘ ð 
ʰʢʦʣʘ ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʷ), ʷ ʚʠʞʫ, ʝʩʣʠ ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʤ ʠ ʥʝ 
ʪʘʱʠʪʴ ʚ ʪʦʪ ʨʘʥʥʠʡ ʦʪʨʝʟʦʢ ʞʠʟʥʠ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʠʡ ʦʧʳʪ, ʥʝ ʦʯʝʥʴ 
ʤʥʦʛʦʝ ʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʧʦʣʝʚʳʭ ʨʘʙʦʪ. ɻʣʘʚʥʳʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʰʣʠ 
ʪʦʛʜʘ, ʚʠʜʠʤʦ, ʯʝʨʝʟ ʜʦʤ, ʯʝʨʝʟ ʜʦʤʘʰʥʠʡ ʫʢʣʘʜ. ɻʣʘʚʥʦʝ ʪʫʪ 
ʙʳʣʦ ʥʝ ʚ ʜʝʪʘʣʷʭ ʠ ʬʘʢʪʘʭ, ʘ ʚ ʦʱʫʱʝʥʠʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ, ʪʝʧʣʘ, 
ʩʚʝʪʘ, ʩʝʤʴʠ, ʩʯʘʩʪʴʷ, ɹʦʛʘ...

ɼʚʫʭʵʪʘʞʥʳʡ ʜʦʤ (ʥʠʟ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ, ʚʝʨʭ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ) ʙʳʣ ʧʦʩʪʨʦʝʥ 
ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ ʠ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʝʤʫʩʷ 
ʩʪʦʣʝʪʠʶ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʪʨʫʭʫ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ 
ʪʨʫʭʫ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʤ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʛʦ. ɾʝʣʝʟʥʘʷ ʢʨʳʰʘ ʪʦʞʝ ʚʩʷ 
ʧʨʦʨʞʘʚʝʣʘ ʥʘʩʢʚʦʟʴ, ʩʢʨʝʧʳ ʨʘʩʧʘʣʠʩʴ, ʚʝʪʝʨ ʟʘʜʠʨʘʣ ʣʠʩʪʳ 
ʞʝʣʝʟʘ, ʛʨʝʤʝʣ ʠʤʠ, ʚ ʜʦʞʜʴ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʦʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʚʝʟʜʝ ʚ 
ʜʦʤʝ ʪʘʟʳ ʠ ʢʦʨʳʪʘ, ʠ ʪʫʪ ʤʦʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʦʜʠʥ ʱʝʤʷʱʠʡ ʤʦʪʠʚ. 
ʄʘʣʦ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʟʚʫʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢ ʫʩʣʘʞʜʘʶʱʝ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʳ ʥʘ ʤʦʡ ʩʣʫʭ, ʢʘʢ ʰʫʤ ʜʦʞʜʷ ʦ ʞʝʣʝʟʥʫʶ ʢʨʳʰʫ 
ʜʦʤʘ. ʀ ʚʦʪ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜ 
ʢʨʳʰʝʡ ʫʶʪʥʦ, ʪʝʧʣʦ ʠ ʩʫʭʦ. ʅʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʙʝʜʩʪʚʠʝ 
ʠ ʜʫʰʝʚʥʫʶ ʙʦʣʴ. ʊʦʣʴʢʦ ʨʘʜʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʧʷʪʴ, ʭʦʪʴ ʦʜʥʘʞʜʳ, 
ʩʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ ʜʫʰʦʡ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʰʫʤ ʣʝʪʥʝʛʦ 
(ʙʫʨʥʦʛʦ, ʢʨʫʧʥʦʛʦ, ʘ ʧʫʩʪʴ ʭʦʪʴ ʠ ʤʝʣʢʦʛʦ, ʤʷʛʢʦʛʦ, ʨʦʚʥʦʛʦ) 
ʜʦʞʜʷ ʦ ʨʦʜʥʫʶ ʢʨʳʰʫ, ʩʪʦʠʣʦ (ʪʘʢ ʭʦʪʝʣʘ ʜʫʰʘ) ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ 
ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʤʫ ʜʦʤʫ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ.

ʂ 1961 ʛʦʜʫ (ʫ ʤʝʥʷ ʫʞʝ ʧʷʪʴ-ʰʝʩʪʴ ʢʥʠʛ ʠ ʜʚʝ ʜʦʰʢʦʣʴʥʳʝ ʜʦʯʢʠ) 



ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʦʙʦʟʥʘʯʠʣʘʩʴ ʦʯʝʥʴ ʯʝʪʢʦ: ʣʠʙʦ ʙʨʦʩʘʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʨʦʜʥʦʝ 
ʛʥʝʟʜʦ ʠ ʟʘʚʦʜʠʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʨʦʜʝ ʜʘʯʠ ʚʦʟʣʝ ʄʦʩʢʚʳ ʠ ʙʦʣʴʰʝ 
ʫʞ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ɸʣʝʧʠʥʦ, ʣʠʙʦ ʦʪʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʜʦʤ 
ʠ ʢʘʞʜʦʝ ʣʝʪʦ ʧʨʠʝʟʞʘʪʴ. ʅʘʰʘ ʨʝʯʢʘ, ʥʘʰʠ ʭʦʣʤʳ ʠ ʦʚʨʘʛʠ, ʥʘʰʠ 
ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʣʝʩʦʯʢʠ ʧʦ ʭʦʣʤʘʤ, ʥʘʰʠ ʚʝʪʣʳ ʠ ʣʠʧʳ, ʮʚʝʪʳ, 
ʪʨʦʧʠʥʢʠ... ʅʘʰʝ ʩʝʣʴʩʢʦʝ ʢʣʘʜʙʠʱʝ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʧʦʢʦʠʣʩʷ ʢ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʦʪ ʫʞʝ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ, 
ʘ ʉʪʝʧʘʥʠʜʝ ʀʚʘʥʦʚʥʝ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ... ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʦʪʦʤ, ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ 
ʣʝʪ.

ʗ ʧʨʠʥʷʣ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦʪʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʡ ʜʦʤ.

ʕʪʦʪ ʰʘʛ ʙʳʣ ʥʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʘ ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʡ. ɺʩʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, 
ʯʪʦ ʥʘ ʥʦʚʦʤ ʤʝʩʪʝ (ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ) ʜʦʤ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʠ 
ʜʝʰʝʚʣʝ ʠ ʣʝʛʯʝ. ʇʨʦʱʝ. ʀ ʙʫʜʝʪ ʥʦʚʳʡ ʢʦʤʧʘʢʪʥʳʡ ʜʦʤ, ʫʜʦʙʥʘʷ 
ʧʣʘʥʠʨʦʚʢʘ. ʆʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʞʝ ʚ ʛʘʙʘʨʠʪʘʭ ʜʝʜʦʚʩʢʦʡ ʭʣʘʤʠʜʳ, 
ʧʳʪʘʷʩʴ ʝʝ ʦʩʦʚʨʝʤʝʥʠʪʴ, ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ, ʛʣʫʧʦ. ʅʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ. ʅʦ ʷ ʟʘʭʦʪʝʣ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʜʝʜʦʚʩʢʠʭ ʛʘʙʘʨʠʪʘʭ.

ɿʘʜʫʤʳʚʘʣʩʷ ʣʠ ʷ ʥʘʜ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʙʫʜʝʪ ʜʨʫʛʦʡ ʜʦʤ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʡ ʚʥʝʰʥʝʝ ʦʙʣʠʯʴʝ? ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʷ ʵʪʦ ʠ 
ʟʥʘʣ, ʥʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣ ʞʫʪʢʦʛʦ ʦʜʥʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, 
ʤʛʥʦʚʝʥʴʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʦʪʢʨʳʣ ʜʚʝʨʴ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ ʥʘʰʝʛʦ 
ʦʪʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ "ʥʠʟʘ" (ʥʠʞʥʝʛʦ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʵʪʘʞʘ), ʛʜʝ 
ʥʘʩʪʣʘʥ ʫʞ ʥʦʚʳʡ ʧʦʣ, ʦʰʪʫʢʘʪʫʨʝʥʳ ʟʘʥʦʚʦ ʧʦʪʦʣʦʢ ʠ ʢʠʨʧʠʯʥʳʝ 
ʩʪʝʥʳ. ʗ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ ʠ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʚʩʸ ʫʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ 
ʪʫʪ ʚ ʧʫʩʪʦʝ ʪʨʝʭʤʝʨʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ: ʜʣʠʥʘ, ʰʠʨʠʥʘ ʠ ʚʳʩʦʪʘ. 
ʅʠʟʢʦʚʘʪʳʡ ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʳʡ ʷʱʠʢ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʧʫʩʪʦʡ. ʏʝʪʳʨʝ 
ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʦʢʥʘ (ʥʦʚʳʝ ʨʘʤʳ ʠ ʧʦʜʦʢʦʥʥʠʢʠ) ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʣʠ ʪʦʡ 
ʧʝʨʚʦʟʜʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʪʝʨʠʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʯʝʛʦ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʫʞʝ 
ʥʝʪ, ʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝʪ. ʄʦʞʥʦ ʚʩʝ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʩʥʘʯʘʣʘ.

ʅʝʫʞʝʣʠ ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʡ ʧʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʶ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʤʠʨ 
ʤʦʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʤʠʨ ʤʦʝʛʦ ʜʦʤʘ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʫʛʣʘʤʠ, ʟʘʢʦʫʣʢʘʤʠ, 
ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʘʤʠ, ʢʨʦʚʘʪʷʤʠ, ʣʘʚʢʘʤʠ, ʧʦʣʢʘʤʠ, ʧʝʯʢʘʤʠ, ʰʢʘʧʘʤʠ, 
ʯʫʛʫʥʥʳʤʠ ʛʦʨʰʢʘʤʠ, ʫʭʚʘʪʘʤʠ, ʧʦʣʝʥʴʷʤʠ, ʢʝʨʦʩʠʥʦʚʳʤʠ ʣʘʤʧʘʤʠ, 
ʢʦʥʩʢʦʡ ʩʙʨʫʝʡ (ʧʘʭʥʫʱʝʡ ʜʝʛʪʝʤ), ʩʘʤʦʚʘʨʘʤʠ, ʩʫʥʜʫʢʘʤʠ, 
ʛʦʨʷʯʠʤʠ ʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʣʝʧʝʰʢʘʤʠ, ʥʦʯʥʳʤʠ ʦʙʨʘʟʘʤʠ, ʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤʠ 
ʥʝʛʘʩʠʤʦʡ ʣʘʤʧʘʜʢʦʡ, ʧʦʜʜʝʚʢʘʤʠ ʠ ʪʫʣʫʧʘʤʠ, ʩʘʧʦʛʘʤʠ, ʧʝʯʫʨʢʘʤʠ 
(ʩ ʧʝʨʝʩʦʭʰʠʤʠ ʚʘʨʝʞʢʘʤʠ, ʧʦʨʪʷʥʢʘʤʠ ʠ ʥʦʩʢʘʤʠ), ʟʘʧʝʯʥʳʤʠ 
ʪʘʨʘʢʘʥʘʤʠ, ʨʝʰʝʪʘʤʠ, ʢʦʩʘʨʷʤʠ (ʱʝʧʘʪʴ ʣʫʯʠʥʫ), ʧʦʜʰʠʪʳʤʠ 
ʚʘʣʝʥʢʘʤʠ, ʦʚʠʥʘʤʠ, ʦʙʣʝʜʝʥʝʚʰʠʤʠ, ʢʘʢ ʘʡʩʙʝʨʛʠ, ʩ ʩʝʩʪʨʘʤʠ ʠ 
ʙʨʘʪʴʷʤʠ, ʩ ʢʦʪʷʪʘʤʠ, ʷʛʥʷʪʘʤʠ ʠ ʪʝʣʷʪʘʤʠ (ʙʨʘʣʠ ʟʠʤʦʡ ʠ 
ʜʝʨʞʘʣʠ ʚ ʜʦʤʝ ʪʝʣʝʥʢʘ ʥʘ ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʝ-ʪʨʠ ʥʝʜʝʣʠ ʧʦʩʣʝ ʦʪʝʣʘ), ʩ 
ʙʝʣʴʝʚʳʤʠ ʢʦʨʳʪʘʤʠ ʠ ʚʝʥʠʢʘʤʠ, ʩ ʦʧʘʨʘʤʠ ʠ ʛʦʨʷʯʠʤʠ ʭʣʝʙʘʤʠ, ʩ 



ʢʣʫʙʘʤʠ ʙʝʣʦʛʦ ʧʘʨʘ ʧʨʠ ʢʘʞʜʦʤ ʦʪʢʨʳʚʘʥʠʠ ʜʚʝʨʠ ʠ ʩ 
ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʨʘʤ ʚʝʩʥʦʡ, ʧʝʨʝʜ ʇʘʩʭʦʡ, ð ʥʝʫʞʝʣʠ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʫʤʝʱʘʣʦʩʴ ʠ ʠʤʝʣʦ ʛʘʙʘʨʠʪʳ ʵʪʦʛʦ ʧʫʩʪʦʛʦ, ʫʥʳʣʦʛʦ ʷʱʠʢʘ: ʜʣʠʥʘ, 
ʰʠʨʠʥʘ, ʚʳʩʦʪʘ?

ʀ ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʬʦʨʤʳ ʜʫʰʘ, ʝʩʣʠ ʚʦʪ ʪʘʢ ʞʝ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʨʝʤʦʥʪ ʠ 
ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ ʚʩʝ ʥʘʞʠʪʦʝ ʠ ʦʙʞʠʪʦʝ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʝʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʘ ʚʨʝʤʷ 
ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʚʦʪ ʧʫʩʪʦʡ ʠ ʥʘʛʣʷʜʥʦʡ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʠ ʜʫʰʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ 
ʪʨʝʭʤʝʨʥʦʡ, ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʩʪʨʘʥʥʳʡ ʠ ʞʫʪʢʠʡ ʧʘʨʘʣʣʝʣʝʧʠʧʝʜ? ʇʨʦʩʪʘʷ 
ʛʝʦʤʝʪʨʠʷ, ʘ ʚʩʝ ʤʦʠ ʪʳʩʷʯʠ ʪʳʩʷʯ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʦ ʚʥʝʰʥʝʤ ʤʠʨʝ ʥʝ 
ʚʳʭʦʜʷʪ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʜʣʠʥʳ, ʰʠʨʠʥʳ, ʚʳʩʦʪʳ?

ʅʝ ʩʦʛʣʘʰʘʡʩʷ ʠ ʧʨʦʪʝʩʪʫʡ, ʜʫʰʘ!

ɼʦʤ ʙʳʣ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʤ. ʋ ʜʦʤʘ ʙʳʣ ʚʝʨʭ ʠ ʥʠʟ. ʊʘʢ ʵʪʦ ʠ 
ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ð ʥʝ ʚʪʦʨʦʡ ʵʪʘʞ, ʥʝ ʥʠʞʥʠʡ ʠ ʥʝ ʧʝʨʚʳʡ ʵʪʘʞ, ʥʦ ð 
ʚʝʨʭ ʠ ʥʠʟ... "ʉʭʦʜʠ ʥʘʚʝʨʭ,ð ʤʦʛʣʘ ʩʢʘʟʘʪʴ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ 
ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʜʦʯʝʨʝʡ, ð ʧʦʣʝʡ ʮʚʝʪʳ", "ʂʫʜʘ-ʪʦ ʥʦʞʥʠʮʳ 
ʟʘʧʨʦʧʘʩʪʠʣʠʩʴ?" ð "ʆʥʠ ʚʥʠʟʫ, ʥʘ ʦʢʥʝ". ʄʝʞʜʫ ʥʠʟʦʤ ʠ ʚʝʨʭʦʤ ð 
ʫʟʢʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʩ ʦʜʥʠʤ ʧʦʚʦʨʦʪʦʤ, ʘ ʚʩʝʛʦ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʴ 
ʩʪʫʧʝʥʝʢ. ɺʥʠʟʫ ʦʥʘ ʥʘʯʠʥʘʣʘʩʴ ʫʟʢʦʡ ʠ ʪʦʥʢʦʡ ʜʚʝʨʴʶ ʩ 
ʚʝʨʪʫʰʢʦʡ (ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʦʪʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʩʘʤʘ), ʘ ʚʚʝʨʭʫ... ʚʚʝʨʭʫ ʥʠʯʝʤ 
ʦʥʘ ʥʝ ʢʦʥʯʘʣʘʩʴ, ʧʨʦʩʪʦ ʩ ʚʝʨʭʥʝʡ ʩʪʫʧʝʥʴʢʠ ʧʝʨʝʩʪʫʧʘʝʰʴ ʥʘ 
ʧʦʣ, ʠ ʵʪʦ ʫʞʝ ð ʚʝʨʭ.

ʅʠʟ ð ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʜʚʦʨʘ, ʩʝʥʝʡ (ʘ ʟʘ ʜʚʦʨʦʤ ʩʘʜ-ʦʛʦʨʦʜ, ʘ ʟʘ 
ʩʘʜʦʤ-ʦʛʦʨʦʜʦʤ ʧʦʣʷ, ʟʝʤʣʷ), ʚʝʨʭ ʞʝ ð ʥʘʯʘʣʦ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʠʥʦʛʦ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʛʦ, ʥʝ ʟʝʤʣʷʥʦʛʦ ʠ ʦʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʤʠʨʘ: ʪʘʤ ʢʨʘʩʠʚʳʡ 
ʧʦʩʫʜʥʳʡ ʰʢʘʬ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʙʫʬʝʪ, ʜʠʚʘʥ, ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʡ 
(ʨʘʟʜʚʠʛʘʶʱʠʡʩʷ ʠ ʩʜʚʠʛʘʶʱʠʡʩʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ) ʩʪʦʣ, ʚʳʰʠʪʳʡ ʢʨʘʩʥʳʤʠ 
ʙʘʙʦʯʢʘʤʠ ʥʘʢʦʤʦʜʥʠʢ, ʚʳʰʠʪʳʝ ʩʢʘʪʝʨʪʠ (ʧʦ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘʤ), 
ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʠʥʝʡʥʳʝ ʣʘʤʧʳ-ʤʦʣʥʠʠ, ʟʝʨʢʘʣʦ ʩ ʧʦʜʟʝʨʢʘʣʴʥʠʢʦʤ ʠ 
ʢʨʘʩʠʚʳʝ ʚʝʱʠʯʢʠ ʥʘ ʥʝʤ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʪʫʧʝʥʯʘʪʘʷ ʧʦʜʩʪʘʚʢʘ ʩ 
ʢʦʤʥʘʪʥʳʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ, ʢʥʠʛʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ, ɹʠʙʣʠʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʯʝʨʝʟ ʙʦʣʴʰʫʶ ʣʫʧʫ ʥʘ ʨʫʯʢʝ ʯʠʪʘʝʪ ʜʝʜ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʢʦʤʥʘʪʝ, ʦʨʝʭʦʚʳʡ ʛʘʨʜʝʨʦʙ ʠ ʦʨʝʭʦʚʘʷ ʢʨʦʚʘʪʴ ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ 
"ʩʝʨʝʜʥʝʡ" (ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʛʜʝ ʷ, ʥʘ ʢʘʢʦʚʦʡ ʢʨʦʚʘʪʠ, ʠ 
ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ɼʫʭʦʚ ʜʝʥʴ), ʢʥʠʞʥʳʝ ʧʦʣʢʠ ʚ ʜʝʚʠʯʴʝʡ "ʟʘʜʥʝʡ" 
ʢʦʤʥʘʪʝ.

ʅʘʙʨʦʩʘʝʤ ʪʘʢʫʶ ʩʭʝʤʫ. ɿʝʤʣʷ ʝʩʪʴ ʟʝʤʣʷ. ʇʦʣʷ, ʩʘʜ, ʦʛʦʨʦʜ. ʀʟ 
ʟʝʤʣʠ ʧʨʦʠʟʨʘʩʪʘʝʪ ʜʝʨʝʚʦ ʜʦʤʘ, ʜʝʨʝʚʦ ʩʝʤʴʠ, ʜʝʨʝʚʦ ʨʦʜʘ. ʆʥʦ 
ʧʫʩʪʠʣʦ ʚ ʟʝʤʣʶ ʢʦʨʥʠ ʜʚʦʨʘ ʩ ʠʟʙʫʰʢʘʤʠ ʜʣʷ ʢʦʨʦʚʳ ʠ ʣʦʰʘʜʠ, 
ʜʣʷ ʦʚʝʮ, ʩ ʪʝʣʝʛʘʤʠ ʠ ʢʦʥʩʢʦʡ ʩʙʨʫʝʡ, ʩ ʭʣʝʚʘʤʠ ʠ ʩʦʣʦʤʦʡ, ʩ 
ʥʘʚʦʟʦʤ ʠ ʩʝʥʦʤ, ʩ ʚʠʣʘʤʠ ʠ ʙʦʨʦʥʦʡ, ʩ ʧʣʫʛʦʤ ʠ ʪʦʧʦʨʦʤ... (ɸ 



ʝʱʝ ʧʦʜ ʢʨʳʰʝʡ ʜʚʦʨʘ ʜʝʜ ɸʣʝʢʩʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ ʫʢʨʝʧʠʣ 
ʢʦʨʳʪʦʦʙʨʘʟʥʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʙʳʚʰʝʡ ʢʘʜʫʰʢʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʜʠʣʠʩʴ 
ʪʘʤ ʛʦʣʫʙʠ. ʕʪʦ ʫʞ ʜʣʷ ʜʫʰʠ ʠ, ʥʘʜʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʢʘʢ ʠʟʣʠʰʝʩʪʚʦ. 
ʅʦ ʛʦʣʫʙʠ ʪʘʤ ʚʦʜʠʣʠʩʴ, ʚʦʨʢʦʚʘʣʠ, ʢʣʝʚʘʣʠ ʧʨʦʩʳʧʘʚʰʠʡʩʷ ʦʚʝʩ 
ʥʘ ʧʦʜʤʝʪʝʥʥʳʭ ʤʝʪʣʦʡ ʙʫʣʳʞʥʳʭ ʢʘʤʥʷʭ (ʩʝʨʝʜʠʥʘ ʜʚʦʨʘ ʙʳʣʘ 
ʤʦʱʝʥʥʦʡ ʨʝʯʥʳʤ ʢʘʤʥʝʤ), ʚʳʣʝʪʘʣʠ ʯʝʨʝʟ ʦʪʢʨʳʪʳʝ ʚʦʨʦʪʘ ʠʟ 
ʧʦʣʫʪʴʤʳ ʜʚʦʨʘ ʚ ʷʨʢʠʡ, ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʳʡ ʣʝʪʥʠʡ ʜʝʥʴ, ʘ ʦʪʪʫʜʘ ʠʟ-
ʧʦʜ ʩʠʥʝʛʦ ʥʝʙʘ, ʦʪ ʮʚʝʪʫʱʝʡ ʩʠʨʝʥʠ, ʦʪ ʮʚʝʪʫʱʠʭ ʚʝʪʝʣ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʯʝʨʝʤʫʭ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʣʠʧ ð ʦʧʷʪʴ ʚ ʥʘʜʝʞʥʫʶ ʧʦʣʫʪʴʤʫ ʜʚʦʨʘ. ʋ ʥʘʩ 
ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʠ ʦʪʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʜʣʷ ʣʝʪʥʠʭ ʥʘʝʟʜʦʚ ʘʣʝʧʠʥʩʢʦʤ ʜʦʤʝ 
ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʚʦʨʘ, ʥʦ ʥʘʜ ʦʢʥʦʤ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʵʪʘʞʘ, ʟʘ ʥʘʣʠʯʥʠʢʦʤ, 
ʫʧʦʨʥʦ ʚʦʜʠʪʩʷ ʧʘʨʘ ʛʦʣʫʙʝʡ. ʅʝ ʧʦʪʦʤʢʠ ʣʠ ʪʝʭ, ʜʝʜʦʚʳʭ, ʠ ʥʝ 
ʧʝʨʝʜʘʣʠʩʴ ʣʠ ʠʤ ʯʝʨʝʟ ʛʝʥʳ ʚʠʜʝʥʴʷ: ʩʝʜʦʙʦʨʦʜʳʡ ʩʪʘʨʠʢ ʩ 
ʤʝʪʣʦʡ, ʚʦʨʦʥʦʡ ʞʝʨʝʙʝʮ, ʢʦʥʩʢʘʷ ʩʙʨʫʷ, ʧʨʦʩʳʧʘʚʰʠʡʩʷ ʦʚʝʩ ʜʘ 
ʝʱʝ ʙʝʣʦʛʦʣʦʚʳʡ ʤʘʣʴʯʦʥʢʘ, ʧʨʦʙʠʨʘʶʱʠʡʩʷ ʙʦʩʳʤʠ ʥʦʞʦʥʢʘʤʠ ʧʦ 
ʭʦʣʦʜʥʳʤ ʤʦʢʨʦʚʘʪʳʤ ʢʘʤʥʷʤ ʢ ʟʘʜʥʝʡ ʢʘʣʠʪʢʝ, ʨʘʩʢʨʳʪʦʡ ʚ 
ʩʦʣʥʝʯʥʦ-ʟʝʣʝʥʳʡ ʠ ʪʝʧʣʳʡ ʩʘʜ?)

ʀʪʘʢ, ʜʝʨʝʚʦ ʜʦʤʘ ʧʫʩʪʠʣʦ ʚ ʟʝʤʣʶ ʢʦʨʥʠ ʜʚʦʨʘ ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʢʨʝʧʢʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʉʝʥʠ ʢʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʜʚʦʨʘ (ʩ ʠʭ 
ʯʫʣʘʥʘʤʠ, ʤʫʯʥʳʤʠ ʣʘʨʷʤʠ, ʤʝʰʢʘʤʠ, ʚʝʜʨʘʤʠ, ʢʘʜʫʰʢʘʤʠ, ʚʦʦʙʱʝ ʩ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʫʪʚʘʨʴʶ), ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʥʠʟ ʜʦʤʘ (ʢʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 
ʜʚʦʨʘ ʠ ʩʝʥʝʡ) ʩ ʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʝʯʴʶ, ʦʭʘʧʢʘʤʠ ʜʨʦʚ, ʪʫʣʫʧʘʤʠ ʠ 
ʧʦʣʫʰʫʙʢʘʤʠ ʥʘ ʚʝʰʘʣʢʘʭ, ʩ ʢʦʨʯʘʛʘʤʠ ʙʝʣʴʷ, ʩ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ 
ʯʫʛʫʥʘʤʠ ʢʦʨʦʚʴʝʛʦ ʧʦʡʣʘ, ʩʦ ʩʪʨʷʧʥʝʡ ʠ ʩʘʤʦʚʘʨʦʤ, ʧʦʜʧʫʩʢʘʶʱʠʤ 
ʩʠʥʝʚʘʪʦʛʦ, ʦʩʪʨʝʥʴʢʦʛʦ ʯʘʜʘ, ʩ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʣʘʚʢʘʤʠ ʠ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʞʝ 
ʧʦʣʢʘʤʠ, ʩ ʨʝʰʝʪʘʤʠ ʠ ʭʣʝʙʥʦʡ ʢʚʘʰʥʝʡ, ʩ ʦʯʠʩʪʢʘʤʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʩ 
ʧʠʱʝʚʳʤʠ ʦʪʭʦʜʘʤʠ, ʩ ʚʝʥʠʢʦʤ ʫ ʧʦʨʦʛʘ, ʩ ʤʫʭʦʪʦʡ ʚ ʣʝʪʥʠʝ ʜʥʠ, 
ʩ ʢʨʳʥʢʘʤʠ ʤʦʣʦʢʘ ʠ ʛʦʨʰʢʘʤʠ ʩʤʝʪʘʥʳ, ʩʦ ʩʪʫʜʥʝʤ, ʨʘʟʙʠʨʘʝʤʳʤ 
ʧʦʜ ʧʨʘʟʜʥʠʢ, ʩ ʧʘʨʝʥʦʡ ʢʘʧʫʩʪʦʡ ʠ ʨʝʧʦʡ, ʩ ʛʦʨʦʭʦʚʳʤ ʢʠʩʝʣʝʤ ʠ 
ʛʨʝʯʥʝʚʦʡ ʢʘʰʝʡ, ʩ ʢʘʨʪʦʬʝʣʴʥʳʤ ʩʫʧʦʤ ʠ ʛʨʫʙʳʤʠ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʤʠ 
ʧʠʨʦʛʘʤʠ (ʩ ʤʦʨʢʦʚʴʶ, ʩ ʢʘʨʪʦʰʢʦʡ, ʩ ʨʝʧʦʡ), ʩ ʢʫʭʦʥʥʳʤʠ 
ʧʦʣʦʪʝʥʮʘʤʠ ʠ ʤʳʪʴʝʤ ʧʦʩʫʜʳ, ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʤ ʢʦʨʳʪʦʤ ʜʣʷ 
ʩʪʠʨʢʠ ʙʝʣʴʷ (ʧʨʦʩʪʠʨʘʥʥʳʤ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʧʦʯʪʠ ʥʘʩʢʚʦʟʴ), ʩ 
ʨʫʢʦʤʦʡʥʠʢʦʤ ð ʥʠʟ ʜʦʤʘ ʠ ʩʝʥʠ ʷ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʙʳ ʢʘʢ ʩʪʚʦʣ ʜʝʨʝʚʘ, 
ʜʝʨʞʘʱʝʛʦʩʷ ʟʘ ʟʝʤʣʶ ʢʦʨʥʷʤʠ ʜʚʦʨʘ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʫʞ ð ʚʪʦʨʦʡ ʵʪʘʞ, 
"ʚʝʨʭ". ʕʪʦ ʣʠʩʪʴʷ, ʮʚʝʪʳ ʠ ʧʣʦʜʳ. ɼʘ, ʵʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʦʡ ʤʠʨ ʠ 
ʥʘ ʚʟʛʣʷʜ, ʠ, ʯʪʦ ʚʘʞʥʝʝ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ. ʂʦʨʥʠ ʚ ʟʝʤʣʝ, ʘ ʮʚʝʪʳ 
ʥʘ ʩʦʣʥʝʯʥʦʤ ʩʚʝʪʫ, ʥʘ ʚʝʪʝʨʢʝ, ʦʥʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʚʩʝʭ ʫʩʠʣʠʡ 
ʜʝʨʝʚʘ ð ʠ ʢʦʨʥʝʡ, ʠ ʩʪʚʦʣʘ, ʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ. ɸ ʪʘʤ ʫʞ, 
ʧʦʩʣʝ ʮʚʝʪʦʚ ð ʠ ʷʙʣʦʢʠ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʧʦʨʦʜʳ, ʦʪ ʩʦʨʪʘ 
ʜʝʨʝʚʘ, ʢʘʢʦʚʳ ʙʫʜʫʪ ʷʙʣʦʢʠ, ʥʦ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʢ 
ʤʦʤʝʥʪʫ ʝʝ ʩʦʢʨʫʰʝʥʠʷ (ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʨʫʙʠʣʠ ʚʩʝ ʢʦʨʥʠ, ʦʙʢʦʨʥʘʣʠ ʚʩʝ 
ʚʝʪʚʠ, ʠʩʢʨʦʤʩʘʣʠ ʚʝʩʴ ʩʪʚʦʣ) ʚʝʨʭʥʠʡ ʩʣʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʥʘʯʘʣ 
ʘʢʪʠʚʥʦ ʠ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦ ʧʨʦʨʘʩʪʘʪʴ ʧʦʙʝʛʘʤʠ ʚ 
ʚʳʰʝʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ ʩʣʦʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 



ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɽʩʝʥʠʥ, ʂʣʶʝʚ, ʐʘʣʷʧʠʥ, ʂʦʨʠʥ, ʉʦʢʦʣʦʚ-ʄʠʢʠʪʦʚ ð ʥʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ. ɻʝʨʦʠʥʷ ʧʦʵʤʳ ʄʘʷʢʦʚʩʢʦʛʦ ("ʇʨʠʜʫ ʚ 
ʯʝʪʳʨʝ, ð ʩʢʘʟʘʣʘ ʄʘʨʠʷ, ð ʚʦʩʝʤʴ, ʜʝʚʷʪʴ, ʜʝʩʷʪʴ"), ʵʪʘ ʩʘʤʘʷ 
ʄʘʨʠʷ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʢʘ ʠ ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ, ʙʳʣʘ ʜʦʯʝʨʴʶ ʚʦʨʦʥʝʞʩʢʦʛʦ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ. ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ (ʥʦ ʫʞʝ ʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʘʤʠ) 
ʙʳʣʠ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʘ, ʠ ʦʥ, ʨʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚ 1918 
ʛʦʜʫ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʦʧʨʝʢʠ ʝʡ, 
ʩʪʘʣ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʦʥ ʝʩʪʴ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʨʫʛʦʝ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʷʚʣʝʥʠʝ, ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɻʝʥʳ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ 
ʩʣʦʷ (ʧʦʚʪʦʨʠʤ) ʧʨʠʰʣʠ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʚ ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʠ 
ʥʘʯʘʣʠ ʧʨʦʨʘʩʪʘʪʴ ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʩʣʦʡ ʥʘʨʦʜʘ. ʆ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʩʝʡʯʘʩ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʛʘʜʘʪʴ ʜʘ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ ʚʝʨʭʥʠʡ ʩʣʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ 
ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʙʳʣ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʩʨʝʟʘʥ ʚ 1929 ʛʦʜʫ, ʩʨʝʟʘʥ ʠ ʚʳʙʨʦʰʝʥ ʚ ʙʝʟʣʶʜʥʳʝ ʪʫʥʜʨʳ ʥʘ 
ʤʫʯʝʥʴʷ ʠ ʛʠʙʝʣʴ. ɼʘ ʠ ʪʦ, ʢʦʛʦ ʥʠ ʚʦʟʴʤʠ ʪʝʧʝʨʴ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʦʜʘʨʝʥʥʳʭ, ʚʦʟʴʤʠ ʜʘ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʧʦʩʢʨʝʙʠ, ʩʨʘʟʫ ʠ ʫʚʠʜʠʰʴ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʥʠ ð ʠʟ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ: ɹʦʨʠʩ ʂʦʨʥʠʣʦʚ, ʇʘʚʝʣ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚ, ɸʥʜʨʝʡ ʇʣʘʪʦʥʦʚ, ʊʚʘʨʜʦʚʩʢʠʡ, ʌʘʪʴʷʥʦʚ, ʃʫʢʦʥʠʥ, 
ɸʙʨʘʤʦʚ, ɸʩʪʘʬʴʝʚ, ɸʣʝʢʩʝʝʚ, ʈʘʩʧʫʪʠʥ, ɹʝʣʦʚ, ʗʰʠʥ...

ɽʩʣʠ ʞʝ ʚʩʝʨʴʝʟ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʙʳ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷʤʠ ʜʘ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʦʡ, ʪʦ 
ʥʘʙʨʘʣʠ ʙʳ ʜʝʩʷʪʢʠ ʠʤʝʥ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʥʦ ʠ ʚ ʩʤʝʞʥʳʭ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘʭ ʠ ʚ ʥʘʫʢʝ (ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ), ʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʤʝʥ ʪʝʭ, 
ʢʪʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʫʮʝʣʝʣ, ʘ ʥʝ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʦ 
ʙʳʣ ʧʦʛʫʙʣʝʥ. ʊʝʭ ʠʤʝʥ ʤʳ ʥʝ ʫʟʥʘʝʤ ʫʞ ʥʠʢʦʛʜʘ.

ʀʪʘʢ, ʚʝʨʭʥʠʡ ʵʪʘʞ ʜʦʤʘ, ʚʝʨʭ, ʣʠʩʪʴʷ, ʮʚʝʪʳ ʠ ʷʙʣʦʢʠ, 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʭ, ʘ ʪʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʳʭ ʫʩʠʣʠʡ 
ʜʝʨʝʚʘ.

ʅʠ ʧʘʨʘ, ʥʠ ʯʘʜʘ,.ʥʠ ʛʨʝʤʝʥʴʷ ʧʦʩʫʜʳ, ʥʠ ʙʫʣʴʢʘʥʴʷ ʚʦʜʳ, ʥʠ 
ʧʦʤʦʝʚ, ʥʠ ʤʫʩʦʨʘ, ʥʠ ʫʣʠʯʥʳʭ ʤʦʨʦʟʥʳʭ ʢʣʫʙʦʚ ʧʨʠ ʢʘʞʜʦʤ 
ʦʪʢʨʳʚʘʥʠʠ ʜʚʝʨʠ, ʥʠ ʫʣʠʯʥʦʡ ʦʙʫʚʠ ʚʦʟʣʝ ʧʦʨʦʛʘ, ʥʠ ʪʫʣʫʧʦʚ ʥʘ 
ʚʝʰʘʣʢʝ, ʥʠ ʚʝʜʝʨ ʩ ʚʦʜʦʡ, ʥʠ ʪʝʣʸʥʢʘ ʟʘ ʧʝʯʢʦʡ... ʄʘʩʣʷʥʦʡ 
ʢʨʘʩʢʦʡ (ʪʝʤʥʦ-ʛʦʣʫʙʦʡ) ʧʦʢʨʘʰʝʥʥʳʝ ʩʪʝʥʳ, ʦʰʪʫʢʘʪʫʨʝʥʥʳʡ, 
ʙʝʣʦʩʥʝʞʥʳʡ, ʩ ʬʠʛʫʨʥʳʤ ʦʙʨʘʤʣʝʥʠʝʤ, ʧʦʪʦʣʦʢ, ʮʚʝʪʳ ʠ ʢʨʘʩʠʚʘʷ 
ʤʝʙʝʣʴ, ʠʟʨʘʟʮʦʚʘʷ ʧʝʯʢʘ, ʟʦʣʦʯʝʥʳʝ ʠʢʦʥʳ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ, ʥʘ 
ʧʦʣʫ ʷʨʢʠʝ ʜʦʤʦʪʢʘʥʳʝ ʧʦʣʦʚʠʯʢʠ.

ʏʠʩʪʦʪʘ, ʪʠʰʠʥʘ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ ð ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʴ. ʇʨʘʟʜʥʦʩʪʴ ʠ 
ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʩʪʴ.

ɼʘʨʤʦʝʜʦʚ ʠ ʙʝʟʜʝʣʴʥʠʢʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʥʘʰʝʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʝʤʴʝ. ɼʘʞʝ 



ʜʝʜ ɸʣʝʢʩʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦ ʚʦʟʨʘʩʪʫ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳ ʪʘʢ 
ʩʝʙʝ, ʧʦʛʣʷʜʳʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʜʨʫʛʠʝ, ʘ ʝʩʣʠ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʠʤ, ʪʦ 
ʨʘʟʚʝ ʣʠʰʴ ʩʦʚʝʪʦʤ ʠ ʦʙʱʝʡ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʠ ʦʥ ʩʦ 
ʚʩʪʘʚʘʥʴʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩ ʨʘʩʩʚʝʪʘ, ʥʘ ʥʦʛʘʭ, ʥʘ ʜʚʦʨʝ, ʣʠʙʦ ʩ 
ʤʝʪʣʦʡ ʚ ʨʫʢʘʭ, ʣʠʙʦ ʩ ʚʠʣʘʤʠ (ʧʝʨʝʪʨʷʩʪʠ ʩʦʣʦʤʫ ʩ ʩʝʥʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘʩʴ ʪʨʷʩʝʥʢʘ), ʣʠʙʦ ʦʢʦʣʦ ʧʦʣʝʥʥʠʮʳ, ʣʠʙʦ ʭʚʦʨʦʩʪ ʪʷʧʘʝʪ 
ʥʘ ʯʫʨʘʢʝ, ʣʠʙʦ ʚʦʜʫ ʜʦʩʪʘʝʪ ʠʟ ʢʦʣʦʜʮʘ... ʍʚʘʪʘʣʦ ʜʝʣʘ ʚʩʝʤ ð 
ʠ ʩʳʥʦʚʴʷʤ ʠ ʜʦʯʝʨʷʤ ɸʣʝʢʩʝʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ (ʜʝʚʯʦʥʢʠ ʧʦʜʨʦʩʪʢʘʤʠ 
ʫʞʝ ʙʦʨʦʥʦʚʘʣʠ, ʩʝʥʦʢʦʩʠʣʠ, ʚʦʨʦʰʘ ʩʝʥʦ, ʧʦʣʦʣʠ ʛʨʷʜʢʠ, . 
ʪʝʨʝʙʠʣʠ ʣʝʥ, ʧʨʠʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚ ʜʦʤʝ, ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʚʦʟʫ, ʢʦʛʜʘ ʫʙʠʨʘʣʠ 
ʩʝʥʦ, ʣʠʙʦ ʧʦʜʘʚʘʣʠ ʩʥʦʧʳ ʦʪʮʫ, ʩʪʦʷʱʝʤʫ ʥʘ ʪʝʣʝʛʝ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʦʟʠʣʠ ʩʥʦʧʳ...) ʄʥʝ, ʯʝʪʳʨʝʭ-ʧʷʪʠʣʝʪʥʝʤʫ, ʠ ʪʦ ʜʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʝʰʦʢ ʧʦʜʝʨʞʘʪʴ, ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʪʘʨʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ (ʚʝʨʥʝʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʟʘ ʤʝʰʦʢ), ʢʦʛʜʘ ʦʪʝʮ, ʚʦʥʟʘʷ ʠ ʚʦʥʟʘʷ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ, ʦʪʧʦʣʠʨʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʣʦʪʦʢ ʚ ʟʦʣʦʪʫʶ ʛʨʫʜʫ ʟʝʨʥʘ, 
ʥʘʧʦʜʜʝʚʘʝʪ ʵʪʦ ʟʝʨʥʦ ʠ ʙʨʦʩʘʝʪ ʝʛʦ ʩ ʣʦʪʢʘ ʚ ʤʝʰʦʢ, ʪʘʢ, ʯʪʦ 
ʢʘʞʜʳʡ ʙʨʦʩʦʢ ʦʪʜʘʝʪʩʷ ʩʣʦʚʥʦ ʙʳ ʫʜʘʨʦʤ ʚ ʩʣʘʙʳʝ ʝʱʝ, ʥʦ ʮʝʧʢʠʝ 
ʨʫʯʦʥʢʠ.

ʅʦ ʥʝ ʪʘʢʦʡ ʫʞ ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʘʶʱʝʡ ʠ ʚʩʝʧʦʞʠʨʘʶʱʝʡ ʤʘʰʠʥʦʡ ʙʳʣʦ ʥʘʰʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ. ʆʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʜʦʩʫʛ, ʚʳʧʘʜʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʣʝʪʥʠʝ ʜʥʠ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞ ʧʨʦ ʜʦʣʛʠʝ ʟʠʤʥʠʝ 
ʚʝʯʝʨʘ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʤʦʠʭ ʩʪʘʨʰʠʭ ʩʝʩʪʝʨ (ʚʩʝ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʝ ʩʪʘʨʰʝ 
ʤʝʥʷ, ʧʦʩʣʝʜʳʰʘ, ʧʦʩʢʨʝʙʳʰʘ) ð ʛʠʤʥʘʟʠʩʪʢʘ ʚ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʤ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ (ʧʦʩʣʝ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʩʜʝʣʘʣʠ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʫʶ ʀʇʆ ð ʀʚʘʥʦʚʩʢʫʶ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ), ʜʨʫʛʘʷ, ʢʘʢ 
ʨʘʟ ʚ ʛʦʜ ʤʦʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ, ʫʧʘʣʘ ʩ ʣʦʰʘʜʠ ʠ ʩʠʣʴʥʦ ʫʰʠʙʣʘ 
ʧʦʟʚʦʥʦʯʥʠʢ. ʃʝʞʘʣʘ ʚ ʛʠʧʩʝ, ʥʦ ʠ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ ʥʘʛʠʙʘʪʴʩʷ, ʙʝʛʘʪʴ, ʙʳʩʪʨʦ ʭʦʜʠʪʴ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʨʘʙʦʪʘʪʴ. 
ɺʦʢʨʫʛ ʥʝʝ ð ʢʥʠʛʠ: ʇʫʰʢʠʥ, ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ (ʚ ʭʦʨʦʰʠʭ ʦʜʥʦʪʦʤʥʠʢʘʭ ʩ 
ʢʘʨʪʠʥʢʘʤʠ), ɸʣʝʢʩʝʡ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʠʯ ʊʦʣʩʪʦʡ, ʇʦʣʦʥʩʢʠʡ, 
ɸʧʫʭʪʠʥ... ɺʥʠʟʫ ʠʜʝʪ ʩʚʦʷ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʫ ʥʘʩ ʥʘʚʝʨʭʫ ð ʪʠʰʠʥʘ, 
ʧʦʢʦʡ. ɼʝʜ ʚʦʜʠʪ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʣʫʧʦʡ ʧʦ ʩʪʨʘʥʠʮʘʤ ɹʠʙʣʠʠ, ʘ ʤʳ ʚ 
ʜʨʫʛʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʥʝ ʤʝʰʘʷ ʝʤʫ, ð ʩ ʂʘʪʶʰʝʡ. ɺʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʂʘʪʶʰʘ ʩ ʢʥʠʛʘʤʠ, ʘ ʷ ʚʦʟʣʝ ʥʝʝ, ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʝ, ʚʨʦʜʝ ʢʦʪʝʥʢʘ. ɼʣʷ 
ʩʝʙʷ ʣʠ ʯʠʪʘʣʘ ʦʥʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʠʭʠ ʚʩʣʫʭ ʠʣʠ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʠ ʙʝʣʦʛʦʣʦʚʳʡ ʤʘʣʴʯʦʥʢʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʦʟʣʝ, ʥʦ ʩʧʦʭʚʘʪʠʣʠʩʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʷ ʚʜʨʫʛ, ʥʝ ʫʤʝʷ ʝʱʝ ʯʠʪʘʪʴ ʠ ʥʝ ʟʥʘʷ ʝʱʝ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʙʫʢʚʳ, ʥʘʯʘʣ 
ʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʮʝʣʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʠʟ "ɼʝʤʦʥʘ", ʠ "ʊʘʤʘʨʫ", 
ʠ "ʇʦ ʥʝʙʫ ʧʦʣʫʥʦʯʠ ʘʥʛʝʣ ʣʝʪʝʣ", ʠ "ʈʫʩʘʣʢʫ", ʠ "ʇʘʨʫʩ". ʆʯʝʥʴ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʯʪʦ, ʜʝʢʣʘʤʠʨʫʷ (ʠ ʥʝ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʷ ʝʱʝ ʚʩʝ ʩʣʦʚʘ), ʷ 
ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ ʩʤʳʩʣʘ ʟʘʫʯʝʥʥʦʛʦ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʩ ʛʦʣʦʩʘ ʂʘʪʶʰʠ, ʥʦ 
ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʙʦ ʚ ʯʝʨʥʳʭ ʠ ʨʚʘʥʳʭ ʪʫʯʘʭ, ʠ ʦʛʨʦʤʥʘʷ, ʦʯʝʥʴ 
ʷʨʢʘʷ ʣʫʥʘ ʩʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʪʫʯ.

ʇʨʘʟʜʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʩʪʴ, ð ʩʢʘʟʘʣ ʷ. ʀ ʧʨʘʚʜʘ, ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ 



ʦʞʠʚʘʣ ʥʘʰ ʚʝʨʭ, ʨʘʟʜʚʠʛʘʣʩʷ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʨʘʩʢʣʘʜʳʚʘʣʩʷ 
ʞʝʣʪʳʡ ʣʘʢʦʚʳʡ ʩʪʦʣ. ʈʘʩʢʣʘʜʳʚʘʣʩʷ ʠ ʥʘʢʨʳʚʘʣʩʷ ʙʝʣʦʡ 
ʩʢʘʪʝʨʪʴʶ. ʉʥʠʟʫ (ʛʜʝ ʫʞʝ ʩ ʚʝʯʝʨʘ ʪʦʧʠʣʘʩʴ ʧʝʯʴ ʠ ʛʦʪʦʚʠʣʘʩʴ 
ʨʘʟʥʘʷ ʝʜʘ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʦ ʩʪʫʜʥʷ, ʩ ʟʘʣʠʚʥʦʡ ʨʳʙʳ, ʩ ʟʘʧʝʯʝʥʥʦʡ ʚ 
ʪʝʩʪʝ ʙʘʨʘʥʴʝʡ ʥʦʛʠ, ʩ ʰʠʥʢʦʚʘʥʥʦʡ ʢʘʧʫʩʪʳ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʜʦʤʘʰʥʠʤ 
ʧʝʯʝʥʴʝʤ, ʧʠʨʦʛʘʤʠ ʠ ʧʣʶʰʢʘʤʠ) ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʪʘʩʢʘʪʴ ʪʘʨʝʣʢʠ ʠ 
ʙʣʶʜʘ. ʈʘʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʙʝʣʦʡ ʩʢʘʪʝʨʪʠ ʨʶʤʦʯʢʠ ʠ 
ʛʨʘʬʠʥʯʠʢʠ. ʅʘ ʣʠʤʦʥʥʦʡ ʢʦʨʦʯʢʝ, ʥʘ ʚʠʰʥʝ, ʥʘ ʨʷʙʠʥʝ, ʥʘ 
ʟʚʝʨʦʙʦʝ ʦʪʮʦʤ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘʩʪʦʡʢʠ. ɹʦʯʦʥʦʢ ʤʝʜʦʚʦʡ ʙʨʘʛʠ 
("ʢʫʤʫʰʢʠ") ʫʞʝ ʦʪʙʫʣʴʢʘʣ, ʦʪʙʨʦʜʠʣ ʥʘ ʧʝʯʢʝ ʪʨʠ ʜʥʷ ʠ ʪʝʧʝʨʴ 
ʥʘʜʝʞʥʦ ʦʩʪʫʞʝʥ ʚ ʩʝʥʷʭ. ʉʢʘʞʝʤ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʇʦʢʨʦʚ, ʥʘʰ 
ʧʨʝʩʪʦʣʴʥʳʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ, ʪʦ ʫʞʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʭʣʘʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ 
ʵʪʦʪ ʙʦʯʦʥʦʢ ʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʚʦʜʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʫʜʠʪʴ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚ 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʣʝʪʥʠʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ.

ʆʪʟʚʦʥʠʣʠ ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʢ ʟʘʫʪʨʝʥʠ (ʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ ʚ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʠʣʠ 
ʤʝʥʴʰʝ ʰʘʛʘʭ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʤʘ), ʦʪʟʚʦʥʠʣʠ ʢ ʦʙʝʜʥʝ. ʂʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ 
ʥʘʰʠʭ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʧʦʛʣʷʜʳʚʘʝʪ ʚ ʦʢʥʘ: ʥʝ ʦʪʦʰʣʘ ʝʱʝ ʦʙʝʜʥʷ, ʥʝ 
ʦʪʦʰʣʘ. ʅʦ ʚʦʪ ʥʘ ʧʘʧʝʨʪʷʭ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʝʨʚʳʝ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʳ ʠ 
ʙʦʛʦʤʦʣʢʠ. ʇʦ ʨʘʟʥʳʤ ʪʨʦʧʠʥʢʘʤ ʧʦʡʜʫʪ ʦʥʠ ʥʝʩʧʝʰʥʦ ʢ ʩʚʦʠʤ 
ʥʝʙʦʣʴʰʠʤ ʫʶʪʥʳʤ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʘʤ ʩʨʝʜʠ ʥʘʰʠʭ ʫʶʪʥʳʭ, ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ 
ʭʦʣʤʦʚ.. ʅʦ ʤʥʦʛʠʝ ʧʦʡʜʫʪ ʢ ʨʘʟʥʳʤ ʜʦʤʘʤ ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ, ʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʪʝʣʠ ʵʪʠʭ ʜʦʤʦʚ, ʥʦ ð ʛʦʩʪʠ. ʇʦʪʷʥʝʪʩʷ ʚʝʨʝʥʠʯʢʘ 
ʛʦʩʪʝʡ ʠ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʜʦʤʫ. ʀʟ ʐʫʥʦʚʘ ɹʫʨʷʢʦʚʳ ð ʨʦʜʥʷ, ʩ ɹʨʦʜʫ 
ʃʘʤʘʥʦʚʳ ð ʨʦʜʥʷ, ʨʦʜʥʷ ʵʪʘ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦ ʚʳʜʘʥʴʶ. ʊʫʜʘ ʚʳʜʘʥʘ 
ʜʦʯʴ ɸʣʝʢʩʝʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʪʫʜʘ ʝʛʦ ʩʝʩʪʨʘ... ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʚ ʛʦʩʪʷʭ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʉʤʠʨʥʦʚ, ʪʦʞʝ 
ʩʦʣʦʫʭʠʥʩʢʠʡ ʟʷʪʴ. ʅʦ ʦ ʥʝʤ ʠ ʦʙ ʵʪʦʡ ʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʧʦ ʣʘʥʜʰʘʬʪʫ 
ʣʠʥʠʠ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʤʘ ʜʦ ʇʝʢʰʠ (ʪʝʧʝʨʴ ʛʦʨʦʜ ʂʦʣʴʯʫʛʠʥʦ) ʥʘʜʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʦʩʦʙʦ.

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʢʘʢ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʥʦ ʫʞʝ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʥʘʰʝʛʦ ʜʝʜʘ 
ɸʣʝʢʩʝʷ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʘ ʩʦʣʦʫʭʠʥʩʢʠʡ ʨʦʜ ʥʘʯʘʣ ʩʦʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤʠ 
ʥʠʪʷʤʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʥʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʤʠ, ʩʦʩʣʦʚʠʷʤʠ. ʊʘʢ, ʨʦʜʥʘʷ 
ʩʝʩʪʨʘ ʜʝʜʘ ɼʘʨʴʷ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ ʚʳʰʣʘ ʟʘʤʫʞ ʚ ʅʠʞʥʠʡ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʟʘ 
ʙʦʛʘʪʦʛʦ ʢʫʧʮʘ ʂʘʧʫʩʪʠʥʘ, ʘ ʜʦʯʴ ʜʝʜʘ (ʪʦ ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʨʦʜʥʘʷ 
ʩʝʩʪʨʘ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ) ɺʝʨʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ ʩʪʘʣʘ ʠ ʚʦʚʩʝ ʜʚʦʨʷʥʢʦʡ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʝʝ ʩʦʩʚʘʪʘʣ ʧʝʪʨʠʱʝʚʩʢʠʡ ʧʦʤʝʱʠʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ 
ʉʤʠʨʥʦʚ. ʀʤʝʥʴʠʮʝ ʫ ʥʠʭ ʙʳʣʦ ʚ ʇʝʪʨʠʱʝʚʝ, ʥʦ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʤʦʝʛʦ 
ʜʝʪʩʪʚʘ ʥʠ ʦ ʢʘʢʠʭ ʠʤʝʥʴʠʮʘʭ ʨʝʯʠ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʦ. 
ʆʥʠ ʞʠʣʠ ʚ ʧʦʩʝʣʢʝ ʇʝʢʰʘ (ʧʦʚʪʦʨʠʤ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʦ ʛʦʨʦʜ 
ʂʦʣʴʯʫʛʠʥʦ) ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʤ ʜʦʤʠʢʝ, ʠʤʝʷ ʩʘʜʠʢ ʠ 
ʦʛʦʨʦʜ. ʋ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʜʚʝ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʝʚʦʯʢʠ, ɺʘʚʫʣʴʢʘ ʠ ʃʠʢʘ 
(ɺʘʣʝʥʪʠʥʘ ʠ ʃʠʜʠʷ), ʤʦʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʢʫʟʠʥʳ. ʃʠʢʘ ð ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʜʘ ʩʦ 
ʤʥʦʡ, ʘ ɺʘʚʫʣʴʢʘ ʜʚʫʤʷ ʛʦʜʘʤʠ ʧʦʩʪʘʨʰʝ.



ʉʚʷʟʴ ʥʘʰʝʛʦ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ ʩ ʜʦʤʠʢʦʤ ʚ ʇʝʢʰʝ ʙʳʣʘ 
ʜʚʫʩʪʦʨʦʥʥʷʷ, ʥʦ ʚʳʛʣʷʜʝʣʘ ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ. ɼʷʜʷ ʉʘʰʘ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʢ ʥʘʤ 
ʩ ʇʝʢʰʠ 25 ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʧʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ, ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʤʳʟʛʘʥʥʦʡ, 
ʥʝ ʟʘʤʫʩʦʨʝʥʥʦʡ, ʥʝ ʟʘʨʦʩʰʝʡ ʢʨʘʧʠʚʦʡ ʜʘ, ʙʫʨʴʷʥʦʤ, ʥʝ 
ʟʘʭʣʘʤʣʝʥʥʦʡ, ʥʝ ʠʟʨʳʪʦʡ, ʥʝ ʧʨʦʚʦʥʷʚʰʝʡ ʩʦʣʷʨʢʦʡ, ʥʝ 
ʨʘʟʲʝʟʞʝʥʥʦʡ ʪʨʘʢʪʦʨʘʤʠ ʠ ʪʷʞʝʣʳʤʠ ʤʘʰʠʥʘʤʠ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʝ ʫʣʠʮʳ), ʥʝ ʦʪʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʨʘʟʥʳʤʠ ʛʝʨʙʠʮʠʜʘʤʠ ʠ 
ʧʝʩʪʠʮʠʜʘʤʠ ʟʝʤʣʝ. ʀ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʠ ʧʦ ʧʫʪʠ ʙʳʣʠ ʝʱʝ ʚʩʝ ʮʝʣʳʝ, ʥʝ 
ʨʘʩʧʘʚʰʠʝʩʷ, ʦʙʠʭʦʞʝʥʥʳʝ, ʢʦʣʦʢʦʣʝʥʢʠ ʠ ʮʝʨʢʦʚʢʠ ʪʦʞʝ ʚʩʝ ʙʳʣʠ 
ʮʝʣʳʝ, ʩʪʦʷʣʠ ʩʣʦʚʥʦ ʠʛʨʫʰʢʠ ʥʘ ʧʨʠʛʦʨʢʘʭ, ʜʘ ʠ ʟʚʦʥʠʣʠ ʝʱʝ 
ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʚʝʯʝʨʥʠʤ ʟʚʦʥʦʤ ʥʘʜ ʟʘʪʠʭʘʶʱʝʡ ʧʨʝʜʟʘʢʘʪʥʦʡ ʟʝʤʣʝʡ. ʗ 
ʜʫʤʘʶ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʜʚʘʜʮʘʪʠʧʷʪʠʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚʘʷ ʧʨʦʛʫʣʢʘ ʠ ʙʳʣʘ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʮʝʣʴʶ ʜʷʜʠ ʉʘʰʠ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʥ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣ ʠʩʢʫʧʘʪʴʩʷ ʚ 
ʥʘʰʝʡ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʭʨʫʩʪʘʣʴʥʦʡ ʨʝʯʢʝ, ʚ ʦʤʫʪʝ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ 
"ʃʦʭʘʥʢʘ". ʂʘʢ ʩʝʡʯʘʩ ʚʠʞʫ ʝʛʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʙʣʘʞʝʥʥʦʝ, ʣʠʮʦ, ʚ ʫʩʘʭ ʠ ʦʯʢʘʭ, ʥʘʜ ʯʝʨʥʦʡ ʛʣʘʜʴʶ ʪʠʭʦʡ ʚʦʜʳ. 
ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʨʶʤʢʘ-ʜʨʫʛʘʷ ʜʦʤʘʰʥʝʡ ʥʘʩʪʦʡʢʠ (ʧʦʩʣʝ ʪʘʢʦʡ 
ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʠ ʢʫʧʘʥʴʷ) ʪʦʞʝ ʠʤʝʣʠ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʜʣʷ ʜʷʜʠ ʉʘʰʠ ʩʚʦʶ 
ʧʨʝʣʝʩʪʴ. ʂʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʦʥ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣ ʥʘʚʝʱʘʪʴ ʥʘʰʝ ʩʝʣʦ, ʥʦ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʝʰʢʦʤ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʪʝʧʣʦʝ, ʣʝʪʥʝʝ ʚʨʝʤʷ. 
ɺʨʝʤʷ ʪʘʨʘʥʪʘʩʦʚ, ʣʝʪʥʠʭ ʜʨʦʞʝʢ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʵʢʠʧʘʞʝʡ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 
ʧʦʟʘʜʠ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʤʝʥʷ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ.

ʆʪʝʮ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ (ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʤʝʥʷ ʙʝʨʷ ʩ ʩʦʙʦʡ), ʥʘʝʟʞʘʣ ʚ ʇʝʢʰʫ ʚ 
ʦʩʝʥʥʝ-ʟʠʤʥʠʝ ʤʝʩʷʮʳ, ʥʘ ʥʘʰʝʤ ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ, ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʦʤ (ʧʦ 
ʩʝʟʦʥʫ) ʣʠʙʦ ʚ ʩʘʥʠ, ʣʠʙʦ ʚ ʪʝʣʝʛʫ. ʉʢʫʨʣʳʢʘʣʠ ʤʳ ʩ ʦʪʮʦʤ ʵʪʠ 
ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʥʝ ʮʝʣʳʡ ʣʠ ʜʝʥʴ, ʠ ʢʦʥʯʘʣʘʩʴ ʝʟʜʘ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʜʥʠʤ ʠ ʪʝʤ ʞʝ. ʆʪʝʮ ʛʦʚʦʨʠʣ:

ð ɺʦʪ ʛʣʷʜʠ, ʚʦʞʞʠ ʙʨʦʩʘʶ, ɻʦʣʫʙʯʠʢ ʩʘʤ ʜʦʨʦʛʫ ʥʘʡʜʝʪ.

ʀ ʪʦʯʥʦ, ʥʝ ʧʫʪʘʷʩʴ ʚ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ (ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʳʭ, ʚʧʨʦʯʝʤ) ʫʣʦʯʢʘʭ, 
ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʷ ʛʜʝ ʥʫʞʥʦ, ɻʦʣʫʙʯʠʢ ʧʨʠʚʦʟʠʣ, ʥʘʩ ʢ ʜʦʤʫ ʜʷʜʠ ʉʘʰʠ 
ʠ ʪʝʪʠ ɺʝʨʳ ʠ ʜʚʫʭ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʜʝʚʦʯʝʢ ð ɺʘʚʫʣʴʢʠ ʠ ʃʠʢʠ, 
ʤʦʠʭ ʢʫʟʠʥ.

ɼʷʜʷ ʉʘʰʘ ʙʳʣ ʤʷʛʯʘʡʰʠʡ, ʜʦʙʨʝʡʰʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ, 
ʜʫʰʝʚʥʳʡ, ʩ ʤʷʛʢʠʤ ʶʤʦʨʦʤ. ʋʚʠʜʝʚ ʜʦʯʢʫ ʟʘ ʫʨʦʢʘʤʠ, ʦʥ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʛʦʚʦʨʠʣ:

ð ɼʘ ʪʳ, ɺʘʚʫʣʴʢʘ, ʥʠʢʘʢ ʫʨʦʢʠ ʫʯʠʰʴ?

ð ɼa, ʧʘʧʢʘ, ʫʯʫ ʫʨʦʢʠ.

ð ɼʘ ʙʨʦʩʴ ʪʳ ʠʭ! ʀʜʠ ʣʫʯʰʝ ʛʫʣʷʪʴ. ɸ ʪʳ ʚ ʰʢʦʣʫ-ʪʦ ʨʘʟʚʝ ʚʩʝ 



ʝʱʝ ʭʦʜʠʰʴ?

ð ʂʦʥʝʯʥʦ, ʭʦʞʫ.

ð ʀ ʰʢʦʣʫ ʙʨʦʩʴ! ʊʘʢʘʷ ʥʝʙʦʩʴ ʩʢʫʯʠʱʘ. ʀʛʨʘʪʴ ʩ ʜʝʚʯʦʥʢʘʤʠ 
ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʝ?

ð ɼʘ, ʧʘʧʢʘ! ʇʦʩʣʫʰʘʣʘ ʙʳ ʥʘʰʘ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ, ʯʪʦ ʪʳ ʤʥʝ 
ʛʦʚʦʨʠʰʴ...

ð ʂʦʥʝʯʥʦ, ʪʚʦʝʡ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʝ ʫʞʝ ʥʝ ʚʨʝʤʷ ʩ ʜʝʚʯʦʥʢʘʤʠ ʙʝʛʘʪʴ, 
ʚʦʪ ʦʥʘ ʚʘʩ ʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘ ʫʨʦʢʘʭ ʩʠʜʝʪʴ. ɸ ʪʳ ʙʨʦʩʴ!..

ʊʘʢʠʝ ʩʣʦʚʘ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʧʦʣʘʛʘʶ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ɺʘʚʫʣʴʢʝ, 
ʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʃʠʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʙʝʟ 
ʪʦʛʦ ʪʘʢ ʠ ʥʦʨʦʚʠʣʘ ʟʘʙʨʦʩʠʪʴ ʫʨʦʢʠ ʠ ʙʝʞʘʪʴ ʢ ʧʦʜʨʫʞʢʘʤ ʥʘ 
ʫʣʠʮʫ.

ʏʪʦ ʤʦʛ ʜʝʣʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ, ʫʮʝʣʝʚʰʠʡ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʝ ʫʝʭʘʚʰʠʡ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ? ʀʜʪʠ ʚ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʳ. 
ɼʷʜʷ ʉʘʰʘ ʠ ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʠʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʦʤʝʨʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʣʝʩʧʨʦʤʭʦʟʘ, ʧʦʢʘ ʝʛʦ ʚʠʟʘʚʠ ʧʦ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝʥʢʝ ʥʝ 
ʜʦʥʝʩ ʥʘ ʥʝʛʦ ʟʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʘʥʝʢʜʦʪ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʟʘʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʞʠʟʥʴ 
ʜʷʜʠ ʉʘʰʠ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ.

ʅo ʚ ʛʦʜʳ ʤʦʝʛʦ ʨʘʥʥʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ ʦʥ ʝʱʝ ʞʠʣ, ʰʫʪʠʣ, ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʚ 
ʪʝʧʣʦʝ ʣʝʪʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʷʚʣʷʣʩʷ ʫ ʥʘʩ ʚ ɸʣʝʧʠʥʝ, ʙʣʘʞʝʥʥʦ ʢʨʷʭʪʷ, 
ʧʣʘʚʘʣ ʚ ʨʝʯʢʝ, ʚʳʩʪʘʚʠʚ ʧʦʚʝʨʭ ʚʦʜʳ ʯʝʨʥʳʝ ʫʩʳ ʜʘ ʯʝʨʥʳʝ ʞʝ 
ʦʯʢʠ, ʠʙʦ ʙʳʣ ʙʣʠʟʦʨʫʢ.

ʗ ʟʘʚʝʣ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʦ ʜʷʜʝ ʉʘʰʝ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ ʛʦʩʪʝʡ ʚ ʘʣʝʧʠʥʩʢʦʤ 
ʜʦʤʝ ʚ ʧʨʝʩʪʦʣʴʥʳʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ, ʩʢʘʞʝʤ, ʚ ʇʦʢʨʦʚ. ʅʦ ʩʝʡʯʘʩ ʜʫʤʘʶ, 
ʯʪʦ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʝʜʚʘ ʣʠ ʤʦʛ ʪʫʪ ʙʳʪʴ ʜʷʜʷ ʉʘʰʘ. ʇʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʚ 
ʩʦʩʪʘʚʝ ʤʥʦʛʠʭ ʛʦʩʪʝʡ ʟʘ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ ʷ ʝʛʦ ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʘ 
ʧʦʤʥʶ ʚʩʝʛʜʘ ʦʜʥʦʛʦ, ʢʘʢ ʠʜʝʪ ʦʥ, ʩʣʦʚʥʦ ʧʨʦʛʫʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʧʦ ʪʨʦʧʠʥʢʝ ʦʪ ʅʝʛʦʜʷʠʭʠ, ʧʦʪʦʤ ʯʝʨʝʟ ʣʫʛ ʥʘ ʪʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ, 
ʧʦʪʦʤ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚ ʛʦʨʫ ʦʪ ʨʝʢʠ ʢ ʩʝʣʫ... ʋʞ ʝʩʣʠ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʙʦʷʣʘʩʴ ʠ ʠʩʪʨʝʙʣʷʣʘ, ʦʭʨʘʥʷʷ ʩʝʙʷ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʘʷʩʷ.ʚʣʘʩʪʴ... 
ɺʧʨʦʯʝʤ, ʣʦʛʠʢʘ ʟʜʝʩʴ ʙʳʣʘ. ɺʝʜʴ ʝʡ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʡʩʷ 
ʘʥʪʠʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʘʥʪʠʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʚʩʝʭ ʣʫʯʰʠʭ, ʚʩʝʭ ʭʦʨʦʰʠʭ, ʣʶʜʝʡ.

ʇʦ ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘʤ ʩʪʦʣ ʜʣʷ ʛʦʩʪʝʡ ʥʘʢʨʳʚʘʣʠ ʥʘʚʝʨʭʫ. 
ɿʥʘʯʠʪ, ʟʘ ʵʪʠʤ ʞʝ ʩʪʦʣʦʤ ʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ ʢʫʨʴʝʟʥʦʝ 
ʩʦʙʳʪʠʝ ʩʦ ʤʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʠʞʫ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ. 



ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʤʥʝ ʦ ʥʝʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʙʳʣ ʝʱʝ 
ʩʦʚʩʝʤ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ, ʠ ʢʘʨʪʠʥʢʘ ʫʢʨʝʧʠʣʘʩʴ ʚ ʤʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʷ ʵʪʦ ʚʠʜʝʣ, ʘ ʥʝ ʙʳʣ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʣʠʮʦʤ.

ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʷ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʤʦʛ ʙʨʦʩʠʪʴ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʫʶ ʛʨʫʜʴ. ʅʫ, 
ʩʢʘʞʝʤ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʙʳʣ ʇʦʢʨʦʚ, ʪʦ ʤʥʝ ʫʞʝ ʦʜʠʥ ʛʦʜ ʠ ʯʝʪʳʨʝ 
ʤʝʩʷʮʘ. ʀ ʚʦʪ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ ʟʘʩʪʦʣʴʷ ʤʘʪʴ ʙʝʨʝʪ ʤʝʥʷ ʥʘ 
ʨʫʢʠ, ʘ ʷ ʣʝʟʫ ʨʫʯʦʥʢʘʤʠ ʢ ʥʝʡ, ʪʨʝʙʫʷ ʩʚʦʝʛʦ. ʊʫʪ ʢʪʦ-ʪʦ ʠ 
ʧʦʰʫʪʠʣ (ʵʪʦ ʢʘʢ ʨʘʟ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʜʷʜʷ ʉʘʰʘ ʠʣʠ ʄʠʭʘʠʣ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ 
ʃʘʤʘʥʦʚ, ʥʘʰ ʟʷʪʴ ʩ ɹʨʦʜʘ, ʪʦʞʝ ʰʫʪʥʠʢ):

ð ɼʘ ʢʘʢ ʝʤʫ ʥʝ ʩʪʳʜʥʦ, ʪʘʢʦʤʫ ʚʟʨʦʩʣʦʤʫ ʤʫʞʠʢʫ, ʛʨʫʜʴ ʩʦʩʘʪʴ! 
ɽʤʫ ʢʫʤʫʰʢʫ ʧʦʨʘ ʧʠʪʴ. ʅʫ-ʢʘ, ʜʘʡ-ʢʘ ʝʤʫ ʢʫʤʫʰʢʠ ʚʤʝʩʪʦ 
ʤʦʣʦʢʘ... [ʂʫʤʫʰʢʘ - ʤʝʜʦʚʘʷ ʢʨʝʧʢʘʷ ʙʨʘʛʘ]

ʄʘʪʴ ʟʘʯʝʨʧʥʫʣʘ ʚ ʯʘʡʥʫʶ ʣʦʞʢʫ ʢʫʤʫʰʢʠ ʠ ʚ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʷ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʦʪ-ʚʦʪ ʜʦʪʷʥʫʪʴʩʷ ʜʦ ʚʦʞʜʝʣʝʥʥʦʛʦ, ʚʳʣʠʣʘ ʝʝ ʤʥʝ ʚ 
ʨʦʪ. ɹʫʜʪʦ ʙʳ ʷ ʟʘʢʘʰʣʷʣʩʷ ʠ ʨʘʩʧʣʘʢʘʣʩʷ, ʥʦ ʛʨʫʜʴ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʠ ʥʝ ʙʨʘʣ.

ʊʝʧʝʨʴ ʷ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʩʘʤ ʰʫʯʫ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ ʘʣʢʦʛʦʣʶ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʫ 
ʤʝʥʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪ ʛʨʫʜʥʦʛʦ ʤʦʣʦʢʘ.

ʇʦʪʦʤ ʦʪʰʫʤʠʪ ʟʘʩʪʦʣʴʝ... ɺʧʨʦʯʝʤ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʦʪʰʫʤʠʪ? ʅʫ, 
ʧʦʛʦʚʦʨʷʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠ ʥʝʛʨʦʤʢʦ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ 
ʧʝʩʥʠ ʧʦʧʦʶʪ, ʥʦ: ʙʝʟ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ ʦʨʘ ("ʘʭ, ʵʪʘ ʩʚʘʜʴʙʘ, 
ʩʚʘʜʴʙʘ, ʩʚʘʜʴʙʘ ʧʝʣʘ, ʠ ʧʣʷʩʘʣʘ"), ʥʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ ʧʝʩʥʠ..ʊʦʛʜʘ 
ʤʥʦʛʠʝ ʚʝʜʴ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʫʤʝʣʠ ʧʝʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʧʨʠʚʥʦʩʠʣʘ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʚʨʘʟʥʦʙʦʡ 
ʦʨʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʰʴ, ʪʘʤ ʥʘʜʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʝʪʴ, ʠ ʤʘʪʴ ʤʦʷ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ 
ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʧʝʣʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʭʦʨʦʰʦ. "ʇʣʝʱʫʪ ʭʦʣʦʜʥʳʝ ʚʦʣʥʳ", "ɺʦʪ 
ʚʩʧʳʭʥʫʣʦ ʫʪʨʦ, ʨʫʤʷʥʷʪʩʷ ʚʦʜʳ", "ʏʪʦ ʟʘʪʫʤʘʥʠʣʘʩʴ, ʟʦʨʝʥʴʢʘ 
ʷʩʥʘʷ", "ɺ ʥʠʟʝʥʴʢʦʡ ʩʚʝʪʝʣʢʝ", "ʉʪʦʥʝʪ ʩʠʟʳʡ ʛʦʣʫʙʦʯʝʢ", "ʅʝ 
ʦʩʝʥʥʠʡ ʤʝʣʢʠʡ ʜʦʞʜʠʯʝʢ", "ʅʝ ʰʝʡ ʪʳ ʤʥʝ, ʤʘʪʫʰʢʘ", ð ʚʦʪ 
ʧʝʩʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʣʠʩʴ ʫ ʥʘʩ ʚ ʜʦʤʝ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʦʪʰʫʤʠʪ, ʦʪʛʦʤʦʥʠʪ 
ʟʘʩʪʦʣʴʝ, ʛʨʷʟʥʫʶ ʧʦʩʫʜʫ ʚʩʶ ʫʥʝʩʫʪ ʚʥʠʟ, ʠ ʥʘʚʝʨʭʫ ʦʧʷʪʴ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʣʘʛʦʩʪʥʘʷ ʪʠʰʠʥʘ. ɼʝʜ ʥʘʜ ɹʠʙʣʠʝʡ, ʩ ʦʛʨʦʤʥʦʡ 
ʣʫʧʦʡ ʥʘ ʯʝʨʝʥʢʝ, ʜʘ ʤʳ ʩ ʂʘʪʶʰʝʡ ʥʘʜ ʢʥʠʛʘʤʠ.

ɹʳʣʦ ʙʳ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʩʪʘʣ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʥʠʟʫ 
ʙʳʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʨʰʢʠ ʜʘ ʢʦʨʦʚʴʝ ʧʦʡʣʦ, ʦʭʘʧʢʠ ʜʨʦʚ ʜʘ ʢʚʘʰʥʷ, ʘ 
ʧʦʵʟʠʷ ʚʩʷ ʙʳʣʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʚʝʨʭʫ.

ʃʝʞʘ ʥʘ ʧʝʯʢʝ ʨʷʜʦʤ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ (ʚ ʨʝʜʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ ʝʝ ʜʦʩʫʛʘ), ʷ 
ʪʦʞʝ ʩʣʫʰʘʣ ʩʪʠʭʠ, ʥʦ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ ʫ ʤʘʪʝʨʠ ʩ ʂʘʪʶʰʝʡ ʙʳʣʠ 



ʨʘʟʥʳʝ. ʅʝʤʥʦʛʦ ʪʦʨʦʧʣʠʚʳʤ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʟʘʭʣʝʙʳʚʘʶʱʠʤʩʷ ʛʦʣʦʩʦʤ, 
ʩʤʠʥʘʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʩʪʨʦʢʠ, ʤʘʪʴ ʯʠʪʘʣʘ ʤʥʝ (ʥʘʠʟʫʩʪʴ, ʚ 
ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʂʘʪʶʰʠ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʢʨʘʩʠʚʳʤʠ ʢʥʠʛʘʤʠ) ʧʨʦ ʜʷʜʶ 
ɺʣʘʩʘ, ʙʨʦʜʷʱʝʛʦ ʧʦ ʈʫʩʠ ʠ ʩʦʙʠʨʘʶʱʝʛʦ ʥʘ ʭʨʘʤʳ ɹʦʞʠʠ, ʜʘʙʳ 
ʟʘʤʦʣʠʪʴ ʛʨʝʭʠ, ʧʨʦ ʥʝʩʞʘʪʫʶ ʧʦʣʦʩʢʫ ʨʞʠ ʠ ʧʨʦ ʪʦ, ʢʘʢ

ɺʝʯʝʨ ʙʳʣ, ʩʚʝʨʢʘʣʠ ʟʚʝʟʜʳ,
ʅʘ ʜʚʦʨʝ ʤʦʨʦʟ ʪʨʝʱʘʣ,
ʐʝʣ ʤʘʣʶʪʢʘ ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʝ
ʇʦʩʠʥʝʣ ʠ ʚʝʩʴ ʜʨʦʞʘʣ.

ʐʣʘ ʩʪʘʨʫʰʢʘ ʪʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝʡ,
ʋʚʠʜʘʣʘ ʩʠʨʦʪʫ,
ʇʨʠʶʪʠʣʘ ʠ ʩʦʛʨʝʣʘ
ʀ ʧʦʝʩʪʴ ʜʘʣʘ ʝʤʫ.

ʅʘ ʪʝʧʣʦʡ-ʪʦ ʧʝʯʢʝ, ʢʦʛʜʘ ʟʘ ʦʢʥʦʤ ʠ ʧʨʘʚʜʘ ʪʨʝʱʘʣ ʤʦʨʦʟ, ʚ 
ʩʘʤʳʡ ʨʘʟ ʙʳʣʦ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʝ ʧʝʨʚʳʝ ʫʨʦʢʠ 
ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʴʷ, ʜʦʙʨʘ...

ɺʚʝʨʭʫ, ʪʘʤ ʛʜʝ ʮʚʝʪʳ, ʣʘʤʧʘ-"ʤʦʣʥʠʷ" ʠ ʟʝʨʢʘʣʦ ʩ 
ʧʦʜʟʝʨʢʘʣʴʥʠʢʦʤ: "ʂʪʦ ʩʢʘʯʝʪ, ʢʪʦ ʤʯʠʪʩʷ ʧʦʜ ʭʣʘʜʥʦʶ ʤʛʣʦʡ? 
ɽʟʜʦʢ ʟʘʧʦʟʜʘʣʳʡ, ʩ ʥʠʤ ʩʳʥ ʤʦʣʦʜʦʡ". ɺʚʝʨʭʫ: "ɻʜʝ ʛʥʫʪʩʷ ʥʘʜ 
ʦʤʫʪʦʤ ʣʦʟʳ, ʛʜʝ ʣʝʪʥʝʝ ʩʦʣʥʮʝ ʧʝʯʝʪ, ʣʝʪʘʶʪ ʠ ʧʣʷʰʫʪ ʩʪʨʝʢʦʟʳ, 
ʚʝʩʝʣʳʡ ʚʝʜʫʪ ʭʦʨʦʚʦʜ... ɼʠʪʷ; ʧʦʜʦʡʜʠ ʢ ʥʘʤ ʧʦʙʣʠʞʝ, ʪʝʙʷ ʤʳ 
ʥʘʫʯʠʤ ʣʝʪʘʪʴ, ʜʠʪʷ, ʧʦʜʦʡʜʠ, ʧʦʜʦʡʜʠ ʞʝ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʨʦʩʥʫʣʘʩʷ 
ʤʘʪʴ". ɺʚʝʨʭʫ: "ʃʶʙʣʶ ʛʨʦʟʫ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʤʘʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʩʝʥʥʠʡ ʧʝʨʚʳʡ 
ʛʨʦʤ", ʚʚʝʨʭʫ: "ʋʪʨʦ ʪʫʤʘʥʥʦʝ, ʫʪʨʦ ʩʝʜʦʝ"... ɺʥʠʟʫ, ʛʜʝ ʪʝʧʣʳʝ 
ʧʝʯʥʳʝ ʢʠʨʧʠʯʠ ʧʦʜ ʪʦʙʦʡ ʠ ʪʘʨʘʢʘʥʳ ʰʝʚʝʣʷʪ ʫʩʘʤʠ ʠʟ ʪʝʤʥʳʭ 
ʫʛʣʦʚ: "ɺʦʪ ʤʦʷ ʜʝʨʝʚʥʷ, ʚʦʪ ʤʦʡ ʜʦʤ ʨʦʜʥʦʡ, ʚʦʪ ʢʘʯʫʩʴ ʷ ʚ 
ʩʘʥʢʘʭ ʧʦ ʛʦʨʝ ʢʨʫʪʦʡ", "ʏʪʦ ʞ ʪʳ ʩʧʠʰʴ, ʤʫʞʠʯʦʢ, ʫʞ ʚʝʩʥʘ ʥʘ 
ʜʚʦʨʝ, ʫʞ ʩʦʩʝʜʠ ʪʚʦʠ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʜʘʚʥʦ". ɺʥʠʟʫ: "ʊʳ ʚʩʝ ʧʝʣʘ, ʵʪʦ 
ʜʝʣʦ, ʪʘʢ ʧʦʜʠ ʞʝ ʧʦʧʣʷʰʠ". ɺʥʠʟʫ: "ʀ ʜʘʶʪ, ʜʘʶʪ ʧʨʦʭʦʞʠʝ. ʊʘʢ 
ʠʟ ʣʝʧʪʳ ʪʨʫʜʦʚʦʡ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʭʨʘʤʳ ɹʦʞʠʠ ʧʦ ʣʠʮʫ ʟʝʤʣʠ ʨʦʜʥʦʡ".

ʉʪʠʭʠ ʨʘʟʥʳʝ, ʘ ʥʘʨʦʜ, ʠʭ ʧʦʨʦʜʠʚʰʠʡ, ð ʦʜʠʥ, ʠ ʜʦʤ ð ʦʜʠʥ, ʠ 
ʢʨʳʰʘ ʦʜʥʘ, ʠ ʷ ʩʘʤ ð ʪʦʞʝ ʦʜʠʥ.
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ð ʊʳ ʜʫʤʘʝʰʴ, ɹʦʛ-ʪʦ ʛʜʝ? ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʥʝʙʝ? ɸ ʆʥ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, 
ʚʝʟʜʝ, ð ʚʥʫʰʘʣʘ ʤʥʝ ʤʦʷ ʤʘʪʴ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ. ð ʆʥ 
ʧʨʠʢʠʥʝʪʩʷ ʥʠʱʠʤ, ʄʠʰʢʦʡ ʟʝʣʴʥʠʢʦʚʩʢʠʤ, ʧʦʧʨʦʩʠʪ ʫ ʪʝʙʷ 
ʤʠʣʦʩʪʳʥʶ, ʪʳ ʜʘʰʴ ʝʤʫ ʢʫʩʦʯʝʢ ʭʣʝʙʮʘ. ʊʳ ʙʫʜʝʰʴ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʄʠʰʢʝ ʟʝʣʴʥʠʢʦʚʩʢʦʤʫ ʭʣʝʙʮʘ-ʪʦ ʜʘʣ, ʘ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʵʪʦ ʙʳʣ ʩʘʤ 
ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ. ʅʘ ʉʪʨʘʰʥʦʤ ʩʫʜʝ ʆʥ ʪʝʙʷ ʩʨʘʟʫ ʫʟʥʘʝʪ, ʫʣʳʙʥʝʪʩʷ 
ʪʝʙʝ. "ʕʪʦʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ð ʩʢʘʞʝʪ ʆʥ, ð ʷ ʟʥʘʶ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʛʦʣʦʜʝʥ 
ʙʳʣ, ʦʥ ʤʥʝ ʭʣʝʙʮʘ ʢʫʩʦʯʝʢ ʜʘʣ..." ɸ ʪʦ ʆʥ ʧʨʠʢʠʥʝʪʩʷ 
ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʡ ʩʪʘʨʫʰʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʟʦʨʥʳʝ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ ʦʙʠʞʘʶʪ, 
ʥʘʩʤʝʭʘʶʪʩʷ ʥʘʜ ʥʝʡ. ʅʫ, ʘ ʪʳ ʟʘ ʥʝʝ ʟʘʩʪʫʧʠʰʴʩʷ. ʊʳ ʙʫʜʝʰʴ 
ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʘ ʩʪʘʨʫʰʢʫ ʟʘʩʪʫʧʠʣʩʷ, ʘ ʵʪʦ ʙʳʣ ʩʘʤ ʀʠʩʫʩ 
ʍʨʠʩʪʦʩ. ɻʦʣʦʜʥʦʛʦ ð ʥʘʢʦʨʤʠʪʴ, ʞʘʞʜʫʱʝʛʦ ð ʥʘʧʦʠʪʴ, 
ʩʪʨʘʜʘʶʱʝʛʦ ð ʫʪʝʰʠʪʴ, ʩʣʘʙʦʤʫ ð ʧʦʤʦʯʴ, ʧʘʜʘʶʱʝʛʦ ð 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʝʤʫ ð ʧʦʩʦʙʠʪʴ, ʟʷʙʥʫʱʝʛʦ ð ʦʙʦʛʨʝʪʴ... ʕʪʦ 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʯʪʦ ʩʘʤʦʤʫ ʀʠʩʫʩʫ ʍʨʠʩʪʫ ʩʣʫʞʠʪʴ. ɸ ʆʥ ʚʩʝ ʚʠʜʠʪ, ʦʙʦ 
ʚʩʝʤ ʟʥʘʝʪ. ɸ ʢʘʢ ʪʳ ʧʨʝʜʩʪʘʥʝʰʴ ʧʝʨʝʜ ʉʪʨʘʰʥʳʤ-ʪʦ ʩʫʜʦʤ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʫʪ ʪʝʙʷ ʟʘ ʨʘʟʥʳʝ ʧʣʦʭʠʝ ʜʝʣʘ ʩʫʜʠʪʴ...

ð ɸ ʷ ʥʝ ʙʫʜʫ ʧʣʦʭʠʭ ʜʝʣ ʜʝʣʘʪʴ...

ð ʅʝ ʟʘʨʝʢʘʡʩʷ. ɾʠʟʥʴ ʜʣʠʥʥʘʷ. ʀ ʣʫʢʘʚʳʡ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴ ʚʩʝʛʜʘ 
ʚʝʜʴ ʨʷʜʦʤ ʩ ʪʦʙʦʡ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʙʫʜʝʪ ʪʝʙʝ ʥʘ ʫʭʦ ʜʫʨʥʳʝ. ʩʦʚʝʪʳ 
ʥʘʰʝʧʪʳʚʘʪʴ. ʅʝʪ-ʥʝʪ ʜʘ ʠ ʧʦʜʜʘʰʴʩʷ ʝʤʫ. ʆʙʠʜʠʰʴ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ, 
ʧʦʣʝʥʠʰʴʩʷ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʥʝ ʧʨʠʚʝʜʠ ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʝʧʨʘʚʜʫ 
ʩʢʘʞʝʰʴ, ʦʙʤʘʥʝʰʴ, ʥʝ ʧʨʠʚʝʜʠ ɻʦʩʧʦʜʠ, ʯʫʞʦʝ ʚʦʟʴʤʝʰʴ, ʫʜʘʨʠʰʴ 
ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ, ʜʘ ʭʦʪʴ ʙʳ ʠ ʢʦʰʢʫ... ʜʘ ʤʘʣʦ ʣʠ ʚ ʞʠʟʥʠ ʙʫʜʝʪ 
ʜʫʨʥʦʛʦ ʠ ʟʣʦʛʦ... ʀ ʚʦʪ ʢʘʢ ʪʳ ʧʨʝʜʩʪʘʥʝʰʴ ʧʝʨʝʜ ʉʪʨʘʰʥʳʤ 
ʩʫʜʦʤ, ʢʘʢ ʙʫʜʫʪ ʪʝʙʷ ʟʘ ʨʘʟʥʳʝ ʧʣʦʭʠʝ ʜʝʣʘ ʩʫʜʠʪʴ, ʪʘʢ ɻʦʩʧʦʜʴ-
ʪʦ ʪʝʙʝ ʫʣʳʙʥʝʪʩʷ ʠ ʩʢʘʞʝʪ: "ʕʪʦʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʷ ʟʥʘʶ. ʂʦʛʜʘ ʷ 
ʛʦʣʦʜʥʳʤ ʙʳʣ, ʦʥ ʤʥʝ ʭʣʝʙʮʘ ʜʘʣ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʞʘʞʜʘʣ, ʦʥ ʤʥʝ ʚʦʜʠʯʢʠ 
ʜʘʣ, ʢʦʛʜʘ ʤʝʥʷ ʦʙʠʞʘʣʠ, ʦʥ ʟʘ ʤʝʥʷ, ʟʘʩʪʫʧʠʣʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʚ ʨʝʢʝ 
ʪʦʥʫʣ, ʦʥ ʤʥʝ ʨʫʢʫ ʧʦʜʘʣ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʪʷʞʝʣʫʶ ʥʦʰʫ ʪʘʱʠʣ, ʦʥ ʤʥʝ 
ʧʦʤʦʛ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʘʜʘʣ, ʦʥ ʤʝʥʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ... ʕʪʦ ʭʦʨʦʰʠʡ ʤʘʣʴʯʠʢ, 
ʤʝʩʪʦ ʝʤʫ ð ʚ ʨʘʶ". ʊʳ ʩʢʘʞʝʰʴ ʝʤʫ: "ɻʦʩʧʦʜʠ! ɼʘ ʷ ʊʝʙʷ ʚʠʞʫ 
ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ". "ʅʝʪ, ʪʳ ʤʝʥʷ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʚʠʜʝʣ, ð ʚʦʟʨʘʟʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ. 
ð ʊʳ ʟʘ ʩʪʘʨʫʰʢʫ ʟʘʩʪʫʧʠʣʩʷ, ʘ ʵʪʦ ʙʳʣ ʷ, ʪʳ ʞʘʞʜʫʱʝʛʦ ʥʘʧʦʠʣ, 
ʘ ʵʪʦ ʙʳʣ ʷ, ʪʳ ʥʠʱʝʥʢʝ ʤʠʣʦʩʪʳʥʶ ʧʦʜʘʣ, ʘ ʵʪʦ ʙʳʣ ʷ..."

ð ɻʦʩʧʦʜʴ, ð ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʤʘʪʴ, ð ʢʘʞʜʳʡ ʪʚʦʡ ʰʘʛ ʚʠʜʠʪ ʠ ʜʘʞʝ 
ʯʪʦ ʪʳ ʜʫʤʘʝʰʴ ð ʟʥʘʝʪ. ʆʥ ʠ ʭʦʨʦʰʝʝ ʚʠʜʠʪ ʠ ʧʣʦʭʦʝ. ʊʳ ʫʞ 
ʩʪʘʨʘʡʩʷ ʭʦʨʦʰʝʝ ʚʩʝ ʜʝʣʘʪʴ. ʀ ɸʥʛʝʣ-ʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʫ ʪʝʙʷ ʟʘ ʧʨʘʚʳʤ 
ʧʣʝʯʦʤ ʩʪʦʠʪ, ʠ ʝʛʦ ʦʛʦʨʯʘʪʴ ʥʝ ʥʘʜʦ. ʆʥ ʢʘʞʜʦʤʫ ʪʚʦʝʤʫ ʜʦʙʨʦʤʫ 
ʜʝʣʫ ʨʘʜ, ʫʣʳʙʘʝʪʩʷ ʠ ʩʤʝʝʪʩʷ. ɸ ʙʝʩ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ʚ ʵʪʦ 



ʚʨʝʤʷ ʤʦʨʱʠʪʩʷ ʠ ʢʦʨʯʠʪʩʷ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʪʳ ʧʣʦʭʦ ʧʦʩʪʫʧʠʰʴ, ʙʝʩ 
ʭʠʭʠʢʘʝʪ ʠ ʨʫʢʠ ʧʦʪʠʨʘʝʪ. ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʙʝʩʘ-ʪʦ ʨʘʜʦʚʘʪʴ?

ɽʩʣʠ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʚʳʰʣʘ ʟʘʤʫʞ ʚ 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ (ʘ ʫ ʤʫʞʘ-ʚʜʦʚʮʘ, ʜʚʘʜʮʘʪʠʩʝʤʠʣʝʪʥʝʛʦ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʫʞʝ ʜʚʦʝ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʨʫʢʘʭ), ʪʦ ʧʦ ʛʨʫʙʦʡ, 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʠʢʠʜʢʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʳʩʷʯ ʨʘʟ ʧʦʜʥʠʤʘʣʘʩʴ 
ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʜʦ ʩʚʝʪʫ, ʧʝʨʚʦʡ ʚ ʜʦʤʝ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʪʦʧʣʷʪʴ 
ʧʝʯʴ, ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʩʪʨʷʧʥʝʡ, ʩʢʦʪʠʥʦʡ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ. ʅʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ð 
ʤʦʣʠʪʴʩʷ. ɽʱʝ ʧʦʣʫʦʜʝʪʘʷ, ʚ ʙʝʣʦʡ ʨʫʙʘʰʢʝ, ʧʝʨʝʜ ʦʛʦʥʴʢʦʤ 
ʣʘʤʧʘʜʳ, ʦʩʚʝʱʘʶʱʝʡ ʦʙʨʘʟʘ ʥʘ ʢʠʦʪʝ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʫʛʣʫ, ʥʘ 
ʢʦʣʝʥʷʭ, ʰʝʧʯʘ ʩ ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ ʚʟʜʦʭʘʤʠ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʳʩʷʯ ʩʪʨʘʩʪʥʳʭ, 
ʩʝʨʜʝʯʥʳʭ ʫʪʨʝʥʥʠʭ ʤʦʣʠʪʚ, ʧʦʢʘ ʚʩʝ ʝʱʝ ʩʧʷʪ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʥʘʯʘʪʴ 
ʛʨʝʤʝʪʴ ʫʭʚʘʪʘʤʠ ʠ ʯʫʛʫʥʘʤʠ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʳʩʷʯ ʪʠʭʠʭ ð ʰʝʧʦʪʦʤ, ʩ 
ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ ʚʟʜʳʭʘʥʠʷʤʠ, ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ð ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʧʨʦʩʴʙ, 
ʤʦʣʝʥʠʡ, ʚʦʩʭʚʘʣʝʥʠʡ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʡ. ʅʦ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʚʠʜʠʤʦ, ð 
ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʩʣʠʷʥʠʝ ʩ ʥʠʤ ʜʫʰʦʡ ʠ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʩʣʝʟʳ 
ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʧʦʩʣʝ ʢʘʞʜʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʠ ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʳʣʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʚ ʦʜʥʫ ʠ ʪʫ ʞʝ ʬʨʘʟʫ, 
ʬʦʨʤʫʣʫ, ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ: "ʉʣʘʚʘ ʊʝʙʝ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʣʘʚʘ. ʊʝʙʝ".

ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʪʳʩʷʯ ʤʦʣʠʪʚ ʧʦ ʫʪʨʘʤ ʜʘ ʝʱʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʧʦ ʚʝʯʝʨʘʤ, 
ʧʝʨʝʜ ʩʥʦʤ. ʀ ʝʩʣʠ ʚ ʨʘʥʥʠʝ ʜʦʨʘʩʩʚʝʪʥʳʝ ʯʘʩʳ ʷ ð ʤʣʘʜʝʥʝʮ ð 
ʝʱʝ ʩʣʘʜʢʦ ʠ ʢʨʝʧʢʦ ʩʧʘʣ (ʨʘʟʚʝ ʯʪʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʧʨʠ ʚʝʨʯʝʥʴʝ ʩ 
ʙʦʯʢʘ ʥʘ ʙʦʯʦʢ, ʧʨʠʦʪʢʨʦʶʪʩʷ ʥʘ ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ ʛʣʘʟʘ ʠ, ʩʣʦʚʥʦ ʧʨʠ 
ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ, ʦʪʧʝʯʘʪʘʝʪʩʷ ʧʦʣʫʪʴʤʘ ʜʦʤʘ, ʦʛʦʥʝʢ 
ʣʘʤʧʘʜʳ ʧʝʨʝʜ ʠʢʦʥʘʤʠ, ʤʘʪʴ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʚ ʙʝʣʦʡ ʨʫʙʘʭʝ), ʪʦ ʥʘ 
ʚʝʯʝʨʥʶʶ ʤʦʣʠʪʚʫ ʤʘʪʴ ʯʘʩʪʦ ʩʪʘʚʠʣʘ ʤʝʥʷ ʨʷʜʦʤ ʩ ʩʦʙʦʡ. ʊʦʞʝ ʥʘ 
ʢʦʣʝʥʷʭ, ʪʦʞʝ ʢʨʝʩʪʷʩʴ, ʪʦʞʝ ʯʪʦ-ʪʦ ʰʝʧʯʘ (ʥʦ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʝ 
ʜʣʠʥʥʫʶ ʩʣʦʞʥʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʘ ʣʠʰʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʥʫ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʫʶ 
ʬʨʘʟʫ, ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʩʣʦʚʘ), ʷ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʣʫʰʠʚʘʣʩʷ ʚ 
ʰʝʧʦʪ ʤʘʪʝʨʠ, ʥʝʞʝʣʠ ʤʦʣʠʣʩʷ ʩʘʤ, ʥʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʝʢʘʷ ʩʣʘʜʯʘʡʰʘʷ 
ʩʣʘʜʦʩʪʴ ʦʭʚʘʪʳʚʘʣʘ ʜʫʰʫ ʤʣʘʜʝʥʮʘ, ʜʦ ʩʧʘʟʤʘ ʚ ʛʦʨʣʝ, ʜʦ 
ʛʦʨʷʯʝʡ ʚʦʣʥʳ ʦʢʦʣʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʜʦ ʩʣʝʟ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ. ʅʦ ʠʥʦʛʜʘ (ʠ ʵʪʦ 
ʙʳʣʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʣʘʜʦʩʪʥʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳ) ʷ, ʚʦʪ ʪʘʢ-ʪʦ ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʷʩʴ ʩ 
ʙʦʯʢʘ ʥʘ ʙʦʯʦʢ ʠ ʧʨʠʦʪʢʨʳʚ ʥʘ ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ ʛʣʘʟʘ ʠ ʫʚʠʜʝʚ, ʩʣʦʚʥʦ 
ʧʨʠ ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ, ʦʛʦʥʝʢ ʣʘʤʧʘʜʳ ʚ ʧʦʣʫʪʴʤʝ ʜʦʤʘ ʠ 
ʤʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʠʢʦʥʘʤʠ ʚ ʙʝʣʦʡ ʨʫʙʘʭʝ, ð ʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʣ ʢʨʝʧʦʩʪʴ 
ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʩʥʘ, ʪʝʧʣʦ ʧʦʩʪʝʣʠ, ʚʩʪʘʚʘʣ ʠ ʦʧʫʩʢʘʣʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ 
ʨʷʜʦʤ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ. ʕʪʠ ʫʪʨʝʥʥʠʝ ʤʦʣʠʪʚʳ (ʤʦʞʝʪ, ʝʱʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʩʚʷʟʘʥʳ ʙʳʣʠ ʢʘʢ-ʥʠʢʘʢ ʩ ʞʝʨʪʚʦʡ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ) 
ʙʳʣʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʣʘʜʦʩʪʥʳ, ʠ ʚʝʯʝʨʥʠʝ ʤʦʣʠʪʚʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʩ ʥʠʤʠ 
ʩʨʘʚʥʠʪʴʩʷ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʝʱʝ ʜʥʝʚʥʘʷ ʩʫʝʪʥʦʩʪʴ ʥʝ ʦʪʩʪʫʧʘʣʘ 
ʩʦʚʩʝʤ, ʥʫʞʥʦ ʝʱʝ ʝʝ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴ, ʥʘ ʟʝʨʢʘʣʝ ʜʫʰʠ ʝʱʝ ʢʨʫʛʠ, 
ʢʘʢ ʥʘ ʚʦʜʝ ʧʦʩʣʝ ʙʨʦʰʝʥʥʳʭ ʢʘʤʝʰʢʦʚ, ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʦʥʠ ʧʨʦʡʜʫʪ, ʥʝ 
ʩʨʘʟʫ ʫʩʧʦʢʦʠʪʩʷ ʠ ʫʩʪʦʠʪʩʷ ʯʠʩʪʘʷ ʚʦʜʥʘʷ ʛʣʘʜʴ, ʘ ʫʪʨʦʤ... 



ʫʪʨʦʤ ʚʩʝ ʪʠʭʦ, ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʥʦ ʠ ʩʘʤ ʪʳ (ʯʝʪʳʨʝʭ-ʧʷʪʠʣʝʪʥʠʡ) 
ʧʦʯʪʠ ʯʪʦ ð ʘʥʛʝʣ.

ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʝ ʣʠ ʚʳ ʵʪʫ ʢʘʨʪʠʥʫ: ʞʝʥʱʠʥʫ ʠ ʨʝʙʝʥʦʯʢʘ, ʠ ʯʪʦʙʳ 
ʦʥʠ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʚ ʧʦʣʫʪʴʤʝ ʠʟʙʳ ʧʝʨʝʜ ʣʘʤʧʘʜʦʡ, 
ʦʩʚʝʱʘʶʱʝʡ ʠʢʦʥʳ, ʠ ʤʦʣʠʣʠʩʴ, ʤʦʣʠʣʠʩʴ...

ʉʦ ʩʣʦʚ ʤʘʪʝʨʠ (ʚ ʝʝ ʫʧʨʦʱʝʥʥʦʤ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʩʪʫʧʥʦʤ 
ʠʟʣʦʞʝʥʠʠ) ʷ ʟʥʘʣ ʫʞʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʠʝ ʙʠʙʣʝʡʩʢʠʝ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʀ 
ʩʦʥ ʀʦʩʠʬʘ (ʩʝʤʴ ʪʫʯʥʳʭ ʠ ʩʝʤʴ ʪʦʱʠʭ ʢʦʨʦʚ), ʠ ʧʨʦ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʡ ʙʘʰʥʠ ("ʆʥʠ ʭʦʪʝʣʠ ʪʘʢʫʶ ʙʘʰʥʶ 
ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʜʦ ɹʦʛʘ ʜʦʩʪʘʪʴ, ʘ ɹʦʛ ʩʤʝʰʘʣ ʠʤ ʷʟʳʢʠ, ʦʜʠʥ 
ʛʦʚʦʨʠʪ: ʧʨʠʥʝʩʠ ʤʥʝ ʛʚʦʟʜʝʡ, ʘ ʪʦʪ ʥʝʩʝʪ ʛʣʠʥʫ, ʦʜʠʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: 
ʧʨʠʥʝʩʠ ʤʥʝ ʤʦʣʦʪʦʢ, ʘ ʪʦʪ ʥʝʩʝʪ ʚʦʜʫ ʚ ʢʫʚʰʠʥʝ. ʊʘʢ ʫ ʥʠʭ 
ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʝ ʚʳʰʣʦ"), ʠ ʧʨʦ ʞʝʥʫ ʃʦʪʘ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʫʶ ʚ ʩʦʣʷʥʦʡ 
ʩʪʦʣʙ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʳʪʝʨʧʝʣʘ ʠ ʦʛʣʷʥʫʣʘʩʴ ʥʘ ʛʦʨʷʱʠʝ ʉʦʜʦʤ ʠ 
ɻʦʤʦʨʨʫ, ʠ ʧʨʦ ʩʫʜ ʉʦʣʦʤʦʥʘ ʩ ʜʚʫʤʷ ʤʘʪʝʨʷʤʠ, ʩʧʦʨʷʱʠʤʠ ʠʟ-ʟʘ 
ʨʝʙʝʥʢʘ, ʠ ʧʨʦ ʜʦʙʨʦʛʦ ʩʘʤʘʨʠʪʷʥʠʥʘ, ʧʦʤʦʛʰʝʛʦ ʙʦʣʴʥʦʤʫ ʥʘ 
ʜʦʨʦʛʝ, ʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʥʦ ʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʙʳʣʘ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʘ ʤʥʝ ʥʝ ʦʜʥʘʞʜʳ ʠʩʪʦʨʠʷ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ.

ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ ʥʘʙʦʨ ʦʪʢʨʳʪʦʢ. (ʇʦ ʩʪʨʘʥʥʦʡ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ, ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʥʠʯʝʛʦ ʫʞʝ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʪ ʩʪʘʨʦʛʦ 
ʜʦʤʘ, ʦʙʠʭʦʜʘ, ʙʳʪʘ, ʫʪʚʘʨʠ, ʤʝʙʝʣʠ, ʧʦʩʫʜʳ, ʦʜʝʞʜʳ ð ʥʠ ʦʜʥʦʡ, 
ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʚʝʱʠ, ʵʪʠ ʦʪʢʨʳʪʢʠ ʫʮʝʣʝʣʠ, ʭʦʪʷ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ ʥʝ ʚʩʝ.) 
ɺ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʷ ʧʝʨʝʙʠʨʘʶ ʠʭ, ʦʙʪʨʝʧʘʚʰʠʝʩʷ ʧʦ ʢʨʘʷʤ, 
ʥʘʜʣʦʤʣʝʥʥʳʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʜʚʝ ʧʦʣʦʚʠʥʢʠ ʝʜʚʘ-ʝʜʚʘ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʜʨʫʛ ʟʘ 
ʜʨʫʞʢʫ. ʋ ʦʪʢʨʳʪʦʢ ʞʝʣʪʳʝ ʧʦʣʷ, ʘ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʥʘʜʧʠʩʠ ʥʘ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʷʟʳʢʘʭ: ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ, ʨʫʩʩʢʦʤ, ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ, 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤ, ʘ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʝʱʝ ʠ ʧʦ-ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠ. ɺ 
ʧʨʘʚʦʤ ʥʠʞʥʝʤ ʫʛʣʫ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʦʤʝʨʘ, ʚ ʫʮʝʣʝʚʰʝʤ 
ʤʦʝʤ ʥʘʙʦʨʝ ʦʥʠ ʠʜʫʪ ʚʨʘʟʥʦʙʦʡ: 2, 4, 7, 18, 39, 43, 60... 
ʉʪʘʨʰʝ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʦʛʦ ʥʦʤʝʨʘ ʥʝʪ (ʘ ʚʩʝʛʦ ʫʮʝʣʝʣʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʰʪʫʢ), ʠ ʟʥʘʯʠʪʩʷ ʧʦʜ 60 ʥʦʤʝʨʦʤ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ "ɿʝʤʥʦʡ ʨʘʡ", ʩ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ ʚʩʝ ʥʘʯʠʥʘʪʴʩʷ. ʅʫ, ʜʝʨʝʚʦ ʩ ʪʦʣʩʪʳʤ 
ʢʨʘʩʥʦʚʘʪʳʤ ʠ ʫʟʣʦʚʘʪʳʤ ʩʪʚʦʣʦʤ, ʧʦʜ ʜʝʨʝʚʦʤ ʩʠʜʷʪ ʦʙʥʘʞʝʥʥʳʝ 
ɸʜʘʤ ʠ ɽʚʘ, ʦʟʝʨʦ ʥʝʚʜʘʣʝʢʝ, ʜʨʫʛʠʝ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʩʚʠʩʘʶʪ ʣʠʘʥʳ, 
ʧʘʩʫʪʩʷ ʞʠʚʦʪʥʳʝ: ʞʠʨʘʬ, ʩʣʦʥ, ʢʦʟʝʣ. ɾʫʨʘʚʣʴ... ʋ ʥʦʛ ɸʜʘʤʘ ʠ 
ɽʚʳ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʣʴʚʝʥʦʢ. ɺʦʦʙʱʝ ʦʪʢʨʳʪʢʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʳ ʚ ʤʘʥʝʨʝ, 
ʩʦʯʝʪʘʶʱʝʡ ʚ ʩʝʙʝ ʜʦʣʶ ʫʩʣʦʚʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʤʠʪʠʚʘ ʩ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴʶ 
ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ. ʉʢʘʞʝʤ, ʝʩʣʠ ʛʦʨʦʜ ʗʬʬʘ ʠʣʠ ʛʦʨʦʜ ʅʘʧʣʫʟ (ʉʫʭʘʨʴ 
ʠʣʠ ʉʠʭʝʤ), ʪʦ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʚʝʨʠʰʴ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʳʡ ʜʦʤʠʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʥʘ ʪʦʤ ʩʘʤʦʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʩ ʪʝʤʠ ʩʘʤʳʤʠ ʦʢʥʘʤʠ. ɸ ʝʩʣʠ ʛʦʨʘ ʌʘʚʦʨ, ʪʦ ʜʦʨʦʛʘ 
ʚʴʝʪʩʷ ʧʦ ʥʝʡ ʦʪ ʧʦʜʥʦʞʠʷ ʢ ʦʢʨʫʛʣʦʡ ʚʝʨʰʠʥʝ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʠʤʠ 
ʟʠʛʟʘʛʘʤʠ, ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠʢ ʥʘ ʥʝʡ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʡ (ʧʦ ʩʠʣʫʵʪʫ), ʭʦʪʷ 



ʝʩʣʠ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦ ʤʘʩʰʪʘʙʝ, ʪʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʘʷ ʜʦʨʦʛʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ ʙʳʪʴ 
ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʩ ɺʦʣʛʫ ʣʠ ʰʠʨʠʥʦʡ? ɸ ʚʦʪ "ʊʘʡʥʘʷ ʚʝʯʝʨʷ", ʘ 
ʚʦʪ ʭʨʘʤ ʄʘʨʠʠ ʄʘʛʜʘʣʠʥʳ, ʚʦʪ ɻʨʦʙ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, ʥʝʩʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʘ, 
ʩʥʷʪʠʝ ʩ ʢʨʝʩʪʘ, ʦʩʤʝʷʥʠʝ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʦ ʛʨʦʙ, ʤʦʣʝʥʴʝ 
ʦ ʯʘʰʝ, ɻʝʬʩʠʤʘʥʩʢʠʡ ʩʘʜ ʩʦ ʩʪʘʨʳʤ ʜʫʙʦʤ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʦʪʢʨʳʪʢʠ. 
ʅʘ ʢʘʞʜʦʡ ʦʪʢʨʳʪʢʝ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʥʘʜʧʠʩʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ: 
"ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʩʚ. ʛʨʘʜʘ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ".

ʋ ʜʝʜʘ ʙʳʣ ʝʱʝ ʢʦʨʘʣʣʦʚʳʡ ʢʨʝʩʪʠʢ ʩʦ ʩʪʝʢʣʳʰʢʦʤ ʚ ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʠʠ. 
ɽʩʣʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʟʘʢʨʳʚ ʦʜʠʥ ʛʣʘʟ, ʪʦ ʠ ʪʘʤ ʫʚʠʜʠʰʴ ʚʜʨʫʛ ʚ 
ʯʫʜʝʩʥʦʤ, ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʤ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʠ ʪʦʪ ʞʝ ʜʫʙ ʚ ɻʝʬʩʠʤʘʥʩʢʦʤ ʩʘʜʫ.

ʅʠʢʘʢʠʭ ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʚ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʠ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʥʘ 
ʙʠʙʣʝʡʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʚ ʙʠʙʣʝʡʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʠ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʩ 
ʀʠʩʫʩʦʤ ʍʨʠʩʪʦʤ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʤʥʝʥʠʡ, ʥʦ ʠ ʪʝʥʠ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷ.

ʀʟ ʚʥʝʰʥʝʡ ʦʙʨʷʜʦʚʦʩʪʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʫʯʠʣʘ ʤʝʥʷ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ 
ʀʚʘʥʦʚʥʘ, ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʘʜʦʙʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʨʘʟʥʳʝ ʧʦʩʪʳ ʠ 
ʛʦʚʝʥʴʷ. ʆʜʥʦ ʜʝʣʦ ð ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʢʦʨʦʤʥʦʛʦ. ʅʝ ʪʘʢ ʫʞ ʪʨʫʜʥʦ ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʝʩʣʠ ʧʝʨʝʜ ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʤ, ʩʢʘʞʝʤ, ʧʦʩʪʦʤ, 
ʦʪʝʮ ʥʘʨʦʯʥʦ ʝʟʜʠʣ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ (ɻʦʣʫʙʯʠʢ, ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʳʡ ʚ 
ʨʦʟʚʘʣʴʥʠ) ʠ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ, ʜʦʩʪʘʚʘʣ ʠʟ-ʧʦʜ ʢʣʝʚʝʨʘ ʤʦʨʦʞʝʥʳʭ 
ʦʛʨʦʤʥʝʡʰʠʭ (ʠʣʠ ʪʘʢʠʤʠ ʢʘʟʘʣʠʩʴ?) ʩʫʜʘʢʦʚ, ʢʨʫʧʥʫʶ ʚʷʣʝʥʫʶ 
ʪʘʨʘʥʴ, ʢʦʥʩʝʨʚʥʳʝ ʙʘʥʢʠ (ʦʩʝʪʨʠʥʘ ʚ ʪʦʤʘʪʝ, ʠ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʚʢʫʩʥʝʝ ʵʪʠʭ ʢʦʥʩʝʨʚʦʚ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠʟ-
ʟʘ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʠʭ, ʘ ʥʝ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʛʦ, ʥʝ ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ), ʩʝʣʝʜʢʫ (ʟʘʣʦʤ), ʩʫʭʠʝ ʢʦʤʧʦʪʳ. ʂʦʝ-ʢʘʢʠʝ 
ʩʫʰʝʥʳʝ ʷʙʣʦʯʠʰʢʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʩʚʦʠ, ʥʦ ʯʝʨʥʦʩʣʠʚ, ʠʟʶʤ ʠ ʫʨʶʢ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʩʫʰʝʥʳʝ ʛʨʫʰʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʣʫʯʘʣʩʷ ʚʢʫʩʥʝʡʰʠʡ ʛʨʫʰʝʚʳʡ 
ʢʚʘʩ, ʦʪʝʮ ʧʨʠʚʦʟʠʣ ʠʟ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʤʦʨʦʞʝʥʦʡ ʨʳʙʦʡ. 
ʃʴʥʷʥʦʝ (ʧʦʩʪʥʦʝ, ʟʥʘʯʠʪ) ʤʘʩʣʦ, ʢʘʢ ʧʦʤʥʠʤ, ʙʳʣʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʩʚʦʝ ("ʃʝʥʷ, ʧʦʛʣʷʜʠ ʚ ʦʢʥʦ, ʢʨʫʪʠʪʩʷ ʣʠ ʤʝʣʴʥʠʮʘ ʫ ɻʨʠʛʦʨʠʷ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ"), ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʛʨʠʙʥʳʝ ʧʨʠʧʘʩʳ. ʉʚʦʡ ʞʝ 
ʙʳʣ (ʢʘʢ ʧʦʤʥʠʤ) ʠ ʤʝʜ. ʇʘʨʝʥʘʷ ʢʘʧʫʩʪʘ, ʛʦʨʦʭʦʚʳʡ ʢʠʩʝʣʴ, 
ʧʠʨʦʛʠ ʩ ʤʦʨʢʦʚʴʶ, ʨʝʧʦʡ ʠ ʢʘʨʪʦʰʢʦʡ, ʛʨʠʙʥʘʷ ʣʘʧʰʘ, ʤʦʨʦʞʝʥʳʝ 
ʷʙʣʦʢʠ (ʦʪʪʘʠʚʘʷ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʪʝʤʥʦ-ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʤʠ ʠʟ ʚʦʩʢʦʚʳʭ, 
ʤʷʛʢʠʤʠ, ʩʦʯʥʳʤʠ, ʩʦ ʩʜʠʨʘʶʱʝʡʩʷ ʢʦʞʠʮʝʡ), ʢʚʘʰʝʥʘʷ ʢʘʧʫʩʪʘ, 
ʩʦʣʝʥʳʝ ʦʛʫʨʮʳ (ʩ ʢʘʨʪʦʰʢʦʡ), ʢʨʘʩʥʘʷ ʩʚʝʢʣʘ... ɺʩʝ ʵʪʦ 
(ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʤʦʨʦʞʝʥʳʭ ʩʫʜʘʢʦʚ ʠ ʧʨʦʯʝʝ) ʜʝʣʘʣʦ ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʡ 
ʧʦʩʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʟʘʤʝʪʥʳʤ. ʅʫ, ʩʦʩʢʫʯʠʰʴʩʷ ʧʦ ʛʦʨʷʯʝʡ ʣʝʧʝʰʢʝ 
ʩ ʤʦʣʦʢʦʤ, ʧʦ ʷʠʯʢʫ ʚʩʤʷʪʢʫ, ʵʪʦ ʚʩʝ ʧʫʩʪʷʢʠ. ɺʝʣʠʢʦʧʦʩʪʥʳʭ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʠ ʪʦʤʣʝʥʠʡ, ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʪʦʞʝ ʥʝ ʧʦʤʥʶ. ɿʘʪʦ 
ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʤʥʶ ʩʦʯʝʣʴʥʠʢʠ, ʢʦʛʜʘ ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʙʳʣʦ ʝʩʪʴ ʜʦ ʧʝʨʚʦʡ ʟʚʝʟʜʳ.



ʂʘʢ ʥʠ ʢʦʨʦʪʦʢ ʟʠʤʥʠʡ ʜʝʥʴ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʧʦʟʘʚʪʨʘʢʘʣ, ʪʦ 
ʥʘʙʝʛʘʝʰʴʩʷ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʨʘʥʥʠʭ ʩʫʤʝʨʝʢ, ʥʘ ʫʣʠʮʫ, ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʷ ʥʘ 
ʥʝʙʦ: ʥʝ ʟʘʛʦʨʝʣʘʩʴ ʣʠ ʪʘʤ ʧʝʨʚʘʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʩʣʘʙʝʥʴʢʘʷ 
ʟʚʝʟʜʦʯʢʘ, ʜʘ ʝʱʝ ʭʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ʷʩʥʦ ʥʝʙʦ ʢʦʥʯʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʩʦʣʥʝʯʥʦʛʦ ʤʦʨʦʟʥʦʛʦ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʪ-ʚʦʪ ʠ ʥʝ ʦʜʥʘ 
ʩʣʘʙʝʥʴʢʘʷ ʟʚʝʟʜʦʯʢʘ, ʘ ʮʝʣʳʝ ʧʨʠʛʦʨʰʥʠ, ʮʝʣʳʝ ʨʦʩʩʳʧʠ ʟʚʝʟʜ 
ʘʣʤʘʟʥʦ ʫʢʨʘʩʷʪ ʥʝʙʝʩʥʳʡ ʩʚʦʜ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʧʘʩʤʫʨʥʦ ʠ ʤʝʪʝʣʴ, ʝʩʣʠ 
ʧʘʩʤʫʨʥʦ ʠ ʤʷʛʢʠʡ ʤʝʜʣʝʥʥʳʡ ʩʥʝʛʦʧʘʜ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʘʩʤʫʨʥʦ ʙʝʟ 
ʤʝʪʝʣʠ ʠ ʩʥʝʛʦʧʘʜʘ, ʪʦ ʚʩʝ ʦʪʜʘʝʪʩʷ ʥʘ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠ, ʦʥʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʨʝʰʠʪʴ ð ʟʘʞʛʣʘʩʴ ʣʠ ʚ ʦʙʣʘʯʥʦʡ ʤʛʣʝ, ʚʝʨʥʝʝ ʟʘ ʦʙʣʘʯʥʦʡ 
ʤʛʣʦʡ, ʧʝʨʚʘʷ ʟʚʝʟʜʘ ʠ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʫʞʝ ʨʘʟʛʦʚʣʷʪʴʩʷ. ʅʝ ʜʫʤʘʶ, 
ʯʪʦʙʳ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʪʷʛʠʚʘʣʘ ʤʦʝ ʛʦʚʝʥʴʝ, 
ʚʩʝʛʦ ʩʢʦʨʝʝ ð. ʥʘʦʙʦʨʦʪ.

ʏʪʦ ʞʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʟʘ ʪʝʤ ʤʦʤʝʥʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʟʚʝʟʜʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʟʘʛʦʨʘʣʘʩʴ? ʆ! ʕʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ. ʋʞʝ 
ʟʘʨʘʥʝʝ ʥʘʧʝʯʝʥʳ ʩʦʯʥʠ (ʯʪʦ-ʪʦ ʩʨʝʜʥʝʝ ʤʝʞʜʫ ʙʣʠʥʦʤ ʠ ʣʝʧʝʰʢʦʡ, 
ʧʦʪʦʥʴʰʝ ʣʝʧʝʰʢʠ, ʥʦ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ ʭʦʨʦʰʠʡ ʙʣʠʥ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦ ʚʩʶ 
ʪʘʨʝʣʢʫ), ʫʞʝ ʟʘʨʘʥʝʝ ʩʚʘʨʝʥ ʛʦʨʦʭ (ʥʝ ʩʫʧ, ʥʝ ʨʘʟʤʘʟʥʷ, ʥʝ 
ʛʦʨʦʭʦʚʘʷ ʞʠʞʘ, ʘ ʢʨʫʪʦʡ ʛopox), ʢʦʪʦʨʳʡ ʢʣʘʜʝʪʩʷ ʥʘ ʩʦʯʝʥʴ, 
ʩʚʦʨʘʯʠʚʘʝʤʳʡ ʧʦʪʦʤ ʚ ʪʨʫʙʢʫ, ʠ ʚʦʪ ʵʪʦʪ ʩʚʝʨʥʫʪʳʡ ʩʦʯʝʥʴ ʩ 
ʢʨʫʪʳʤ ʛʦʨʦʭʦʤ ʚʥʫʪʨʠ ʥʫʞʥʦ ʝʩʪʴ, ʟʘʧʠʚʘʷ ʝʛʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʢʚʘʩʦʤ. ʆ, ʦ ʠ ʦ!

ɺʦ ʜʥʠ ʛʦʚʝʥʠʡ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʪʴʩʷ ʢ ʰʝʧʦʪʫ ʃʫʢʘʚʦʛʦ, 
ʙʝʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʟ-ʟʘ ʣʝʚʦʛʦ ʤʦʝʛʦ ʧʣʝʯʘ ʩʦʙʣʘʟʥʷʣ ʙʳ ʤʝʥʷ 
ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʛʦʚʝʥʴʝ ʠ ʪʘʡʢʦʤ ʩʣʠʟʥʫʪʴ ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʢʦʨʦʤʥʝʥʴʢʦʛʦ, 
ʟʘʧʨʝʪʥʦʛʦ. ʀʩʢʫʩʠʪʝʣʴ ʩʠʜʝʣ ʪʫʪ ʞʝ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʚ ʦʙʨʘʟʝ ʤʦʝʛʦ 
ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʅʠʢʦʣʘʷ (ʝʩʣʠ ʤʥʝ, ʩʢʘʞʝʤ, ʧʷʪʴ ʣʝʪ, ʪʦ ʝʤʫ ʫʞ ð 
ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ). ʆʥ, ʟʥʘʯʠʪ, ʭʦʜʠʣ ʫʞʝ ʚ ʰʢʦʣʫ, ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ, 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʥʘʰʫ ʩʝʣʴʩʢʫʶ, ʥʘʯʘʣʴʥʫʶ, ʧʦ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʢʣʘʩʩ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʦ ʚ ʐKM (ʰʢʦʣʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʠ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʷ 
ʚʟʜʨʘʛʠʚʘʶ ʧʨʠ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʵʪʠʭ ʙʫʢʚ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝʥʘʨʦʢʦʤ 
ʜʦʪʨʦʥʫʣʩʷ ʜʦ ʢʨʳʩʳ), ʠ ʤʦʛ ʫʞ ʦʢʦʥʯʠʪʴ ʝʝ (ʠʣʠ ʚʦʪ-ʚʦʪ 
ʦʢʘʥʯʠʚʘʣ), ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʤʦʟʛʠ ʝʛʦ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʯʘʩʪʴʶ ʟʘʤʦʨʦʞʝʥʳ, 
ʘʥʝʩʪʝʟʠʨʦʚʘʥʳ, ʩʪʝʨʠʣʠʟʦʚʘʥʳ, ʘ ʯʘʩʪʴʶ ʟʘʙʠʪʳ ʛʨʫʙʦʡ, ʜʝʰʝʚʦʡ, 
ʥʦ, ʫʚʳ, ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʡ ʪʦʛʜʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ. ʊʘʤ, ʚ 
ʰʢʦʣʝ, ʟʘʧʠʩʘʣʩʷ ʦʥ ʚ ʢʨʫʞʦʢ ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʠʭ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚ. ʅʫ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʘʟʚʦʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ ʝʤʫ ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ. ɹʳʣ ʝʱʝ 
ʞʠʚ ʜʝʜ ɸʣʝʢʩʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ, ʙʳʣ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʧʫʛʘʥ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʤʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʤʠ (ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʛʦʜʘ) ʦʪʝʮ ɸʣʝʢʩʝʡ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʘ ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʦʯʝʥʴ-ʪʦ ʧʦʚʦʶʝʰʴ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʠʢʦʥʦʙʦʨʯʝʩʪʚʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʳʣʠ, ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ 
ʧʳʪʘʣʩʷ ʦʥ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʳʥʝʩʪʠ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢ, ʥʦ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, 
ʧʦʧʳʪʢʠ ʵʪʠ ʙʳʣʠ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʳʤʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʣʘʯʝʚʥʳʤʠ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʢʘʢ 
ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʙʳʣ ʪʫʪ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʡʩʷ "ʩʪʘʪʫʩ-ʢʚʦ". ʈʦʜʠʪʝʣʠ 



ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʅʠʢʦʣʘʶ ʚ ʜʦʤʝ, ʥʦ ʦʥʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʰʢʦʣʴʥʦʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʤʦʣʦʜʦʛʦ 
ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʘ, ʥʦ ʠ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣʠ ʝʤʫ. (ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ ʩʦ 
ʤʥʦʡ ʯʝʨʝʟ 2 ð 3 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʷ ʧʦʡʜʫ ʚ ʰʢʦʣʫ.)

ʀ ʚʦʪ ʯʝʪʳʨʝʭ-ʧʷʪʠʣʝʪʥʠʡ, ʷ, ʧʨʠʫʯʘʝʤʳʡ ʤʘʪʝʨʴʶ ʢ ʤʦʣʠʪʚʝ ʠ 
ʛʦʚʝʥʴʶ, ʩʪʘʣ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʠ ʧʦʣʝʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ.

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥ ʩʘʤ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʫ ʤʝʥʷ, ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʪʠʚʥʦ ʩʤʘʢʫʷ ʠ 
ʯʘʚʢʘʷ, ʝʣ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛ ʝʩʪʴ ʷ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚʠʜʷ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ 
ʤʥʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʯʝʪʩʷ, ʛʦʚʦʨʠʣ:

ð ʕʭ, ɺʦʚʢʘ! ʍʦʨʦʰʦ ʙʳ ʩʝʡʯʘʩ ʛʦʨʷʯʫʶ ʧʝʢʫʰʢʫ ʩ ʤʦʣʦʢʦʤ... ɸ ʪʦ 
ʝʱʝ ʤʘʩʣʷʥʳʡ ʙʣʠʥ. ɸ ʪʦ ʝʱʝ, ʝʩʣʠ ʧʘʣʝʮ ʟʘʧʫʩʪʠʪʴ ʚ ʛʦʨʰʦʢ ʩʦ 
ʩʤʝʪʘʥʦʡ. ɼʘʚʘʡ, ʘ? ʗ ʟʥʘʶ, ʛʜʝ ʛʦʨʰʦʢ ʩʦ ʩʤʝʪʘʥʦʡ ʩʪʦʠʪ, 
ʜʘʚʘʡ!..

ʅʦ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʪʦʛʜʘ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʧʦʜʜʘʣʩʷ ʩʦʙʣʘʟʥʫ, ʠ ʟʘ 
ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʧʦʚʦʜʫ, ʥʠ ʝʜʠʥʦʛʦ ʨʘʟʘ ʥʝ ʭʠʭʠʢʥʫʣʠ.

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʙʨʘʣʠ ʤʝʥʷ ʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʉʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʧʝʨʝʭʦʜ ʠʟ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʛʦ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʘʥʪʫʨʘʞʘ, ʛʜʝ ʠʟʙʳ, ʭʣʝʚʳ,ʪʨʦʧʠʥʢʠ, 
ʣʫʞʘʡʢʠ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʝʯʢʠ, ʥʠʟʢʠʝ ʧʦʪʦʣʢʠ, ʣʘʚʢʠ, ʟʘʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ 
ʢʫʭʦʥʥʦʡ ʫʪʚʘʨʴʶ, ʭʦʤʫʪʳ ʜʘ ʪʫʣʫʧʳ, ʩʝʤʠʣʠʥʝʡʥʳʝ ʢʝʨʦʩʠʥʦʚʳʝ 
ʣʘʤʧʳ, ð ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʚ ʢʘʤʝʥʥʳʡ ʭʨʘʤ ʩ ʢʘʤʝʥʥʳʤ, 
ʦʨʥʘʤʝʥʪʦʤ ʠʟʫʢʨʘʰʝʥʥʳʤ ʧʦʣʦʤ, ʩ ʧʘʥʠʢʘʜʠʣʦʤ, ʧʳʣʘʶʱʠʤ 
ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʩʚʝʯʝʡ, ʩʦ ʩʚʝʨʢʘʶʱʠʤʠ ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢʘʤʠ, ʩ ʨʝʟʥʳʤ, 
ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʳʤ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʦʤ, ʩ ʢʫʧʦʣʦʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʟʘʤʝʥʷʶʱʠʤ ʩʘʤʦ 
ʥʝʙʦ, ʩ ʷʨʢʦʡ ʨʦʩʧʠʩʴʶ ʧʦ ʩʪʝʥʘʤ, ʙʳʣ ʧʝʨʝʭʦʜʦʤ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʤʠʨ, ʚ 
ʜʨʫʛʦʝ, ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ, ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ 
ʧʘʤʷʪʠ, ʦ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʘ ʥʝ ʜʦʨʠʩʦʚʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ 
ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʝʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʪʦ ʦʪ ʩʘʤʳʭ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʠʭ ʣʝʪ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʠʢʘ ʪʝʧʣʳʤ ʤʘʩʣʦʤ ʥʘ ʣʙʫ (ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʝʣʝʝʧʦʤʘʟʘʥʠʷ, ʟʥʘʯʠʪ) ʜʘ ʪʝʧʣʝʥʴʢʠʡ, ʩʣʘʜʝʥʴʢʠʡ ʚʠʥʥʳʡ ʚʢʫʩ 
ʧʨʠʯʘʩʪʠʷ ʠʟ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʩʝʨʝʙʨʷʥʦʡ ʣʦʞʝʯʢʠ.

ʅʦ ʚʦʪ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʦ ʯʝʤ ʜʦʣʞʝʥ, ʥʦ ʦ ʯʝʤ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʘʧʠʩʘʪʴ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʛʦʜʘʤʠ ʧʦʟʞʝ ʦʧʠʩʳʚʘʝʤʦʛʦ ʨʘʥʥʝʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʦʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʤʦʝʛʦ. ʅʘʚʝʨʥʷʢʘ ʷ ʫʞʝ ʭʦʜʠʣ ʚ ʰʢʦʣʫ (ʠ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʝ ʭʦʜʠʣ ʙʦʣʴʰʝ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ), ʥʘʚʝʨʥʷʢʘ 
ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʩʝʤʴ-ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ. ʄʳ, ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʝ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ, ʣʶʙʠʣʠ 



ʠʛʨʘʪʴ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʠʛʨʳ ʚ ʦʛʨʘʜʝ, ʦʢʦʣʦ ʮʝʨʢʚʠ, ʜʘʞʝ ʠ ʥʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʘʧʝʨʪʷʭ. ʇʨʠʯʝʤ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʪʫʪ ʠ ʩʪʘʨʰʠʝ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ, 
ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʧʘʨʥʠ, ʠ ʧʦʜʨʦʩʪʢʠ, ʠ ʤʘʣʳʰʠ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʠʛʨʘʣʠ, ʘ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʩʴ, ʩʠʜʝʣʠ ʥʘ ʧʘʧʝʨʪʷʭ, 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ.

ʄʘʣʴʯʠʰʢʠ ʧʦʩʪʘʨʰʝ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʠʣʠ ʤʘʩʪʝʨʷʪ 
ʩʘʤʦʜʝʣʢʠ (ʩʪʨʝʣʷʪʴ ʪʦʣʯʝʥʳʤʠ ʩʧʠʯʝʯʥʳʤʠ ʛʦʣʦʚʢʘʤʠ ʚʤʝʩʪʦ 
ʧʦʨʦʭʘ), ʠʣʠ ʦʙʩʫʞʜʘʶʪ ʥʘʙʝʛ ʥʘ ʯʝʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʘʜ, ʠʣʠ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪʩʷ ʟʘʚʪʨʘ ʠʜʪʠ ʚ ʣʝʩ ʧʝʯʴ ʢʘʨʪʦʰʢʫ ʚ ʫʛʣʷʭ ʢʦʩʪʨʘ, ʘ 
ʤʳ, ʩʦʚʩʝʤ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʤ ʪʫʪ, ʩʣʫʰʘʝʤ, ʥʝ 
ʚʤʝʰʠʚʘʷʩʴ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚ ʜʝʣʘ ʙʦʣʝʝ ʩʪʘʨʰʠʭ. ʄʦʛʣʠ 
ʪʫʪ ʙʦʣʝʝ ʩʪʘʨʰʠʝ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʟʘʙʘʚʳ ʩʪʨʘʚʠʪʴ ʥʘʩ, ʤʘʣʳʰʝʡ, ʥʘ 
"ʣʶʙʘʢʘ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʜʨʘʪʴʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʤʦʛʣʠ ʩʠʜʝʪʴ 
ʥʘ ʧʘʧʝʨʪʷʭ ʠ ʚʳʨʝʟʘʪʴ ʩʚʠʩʪʢʠ ʠʟ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ "ʦʪʩʦʯʘʚʰʠʭ" 
ʚʝʩʝʥʥʠʭ ʚʝʪʚʝʡ ʚʝʪʣʳ ʠʣʠ ʯʝʨʝʤʫʭʠ, ʤʘʣʦ ʣʠ...

ʀ ʚʦʪ ʧʦʤʥʶ ʧʝʨʠʦʜ (ʠ ð ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʶ ð ʥʝ ʦʜʠʥ ʚʝʯʝʨ), ʢʦʛʜʘ 
ʩʠʜʝʣʠ ʪʘʢ ʚʦʪ, ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʘʧʝʨʪʷʭ, ʠ ʫʞʝ ʪʝʤʥʝʣʦ, ʫʞʝ 
ʩʫʤʝʨʢʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ ʪʝʧʣʳʡ ʚʝʯʝʨ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʤʝʥʷ ʥʘʯʠʥʘʣʦ 
ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʪʷʥʫʪʴ ʚʦʡʪʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʪʘʤ ʥʘ ʚʩʶ ʥʦʯʴ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ-ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘ ʪʷʞʝʣʦʤ ʟʘʤʢʝ, ʠ ʚ ʥʝʝ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʦʡʪʠ, ʜʘ ʚʝʜʴ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ 
ʤʘʣʴʯʦʥʢʝ ʥʦʯʴʶ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʘ ʤʝʥʷ ð ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʪʷʥʫʣʦ. ʄʥʝ 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʪʘʤ, ʚʥʫʪʨʠ ʥʦʯʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʤʝʥʷ ʢʪʦ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ 
ʣʶʙʠʪ ʠ ʦʯʝʥʴ ʞʜʝʪ. ʄʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚ 
ʮʝʨʢʚʠ ʥʘ ʥʦʯʴ, ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʣʘʜʦʩʪʥʦ ʠ ʭʦʨʦʰʦ, ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ, ʢʘʢ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʜʝʩʴ, ʩʥʘʨʫʞʠ. ɼʘ, ʤʝʥʷ ʪʘʤ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʷʪ ʠ ʦʯʝʥʴ 
ʞʜʫʪ, ʘ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʪʫʜʘ ʚʦʡʪʠ, ʘ ʷ ʟʜʝʩʴ ʩ ʤʘʣʴʯʠʰʢʘʤʠ.

ʇʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ, ʯʠʪʘʪʝʣʴ, ʵʪʫ ʚʘʪʘʛʫ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʭ ʤʘʣʴʯʠʰʝʢ, 
ʩʠʜʷʱʠʭ ʚ ʪʝʤʥʦʪʝ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʘʧʝʨʪʷʭ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʥʝ ʪʨʫʜʥʦ. ʅʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʪʷʥʝʪ 
ʚʦʡʪʠ ʚ ʥʦʯʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʪʘʤ ʥʘ ʚʩʶ ʥʦʯʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʪʘʤ ʝʛʦ ʷʢʦʙʳ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʷʪ ʠ ʦʯʝʥʴ ʞʜʫʪ...

ʄʘʪʝʨʠʘʣʠʟʦʚʘʣʦʩʴ ʣʠ ʵʪʦ ʙʝʟʣʠʢʦʝ çʣʶʙʷʪ ʠ ʞʜʫʪè ʚ ʦʙʨʘʟ ɹʦʞʴʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ? ʀʣʠ ʚ ʦʙʨʘʟ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ? ʗ ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʪʝʧʝʨʴ, ʥʝ ʟʥʘʶ. 
ʗ ʧʦʤʥʶ ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʱʫʱʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʪʘʤ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣʠ ʠ 
ʦʯʝʥʴ ʞʜʘʣʠ.
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ʆʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʫ ʤʘʪʝʨʠ ʩʨʳʚʘʣʘʩʴ ʩ ʫʩʪ ʬʨʘʟʘ: "ʅʫ ʚʦʪ, ʘ ʪʳ 
ʛʦʚʦʨʠʰʴ ð ɹʦʛʘ ʥʝʪ!" ʊʫʪ ʥʝ ʚʘʞʥʦ, ʯʪʦ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʙʝʞʜʘʣ ʝʝ 
ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ɹʦʛʘ. ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʦʥʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʘ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʚʦʢʨʫʛ ʪʘʢ ʜʫʤʘʶʪ, ʘ ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʚʠʜʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʩʚʦʠʭ ʤʦʣʠʪʚ ʠʣʠ ʧʨʦʤʳʩʣʘ ɹʦʞʠʷ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʝʛʦʩʷ ʜʘʞʝ 
ʩʚʝʨʭ ʝʝ ʦʞʠʜʘʥʠʡ, ʦʥʘ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʙʝʛʘʣʘ ʢ ʵʪʦʡ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʡ 
ʬʦʨʤʫʣʝ: "ʅʫ ʚʦʪ, ʘ ʪʳ ʛʦʚʦʨʠʰʴ ð ɹʦʛʘ ʥʝʪ!"

ʅʫ, ʧʦʣʦʞʠʤ, ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʷ ʝʡ ʧʨʦ ʵʧʠʟʦʜ, ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʡ ʩ ʥʘʰʠʤ 
ʚʟʚʦʜʦʤ. ʄʳ ʩʪʦʷʣʠ ʪʦʛʜʘ ʚ ʣʝʪʥʝʤ ʣʘʛʝʨʝ ʚ ʩʝʣʝ ʅʦʚʘʷ ʂʫʧʘʚʥʘ, 
ʯʪʦ ʚʳʪʷʥʫʣʦʩʴ ʧʦ ʦʙʝʠʤ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʰʦʩʩʝ ʄʦʩʢʚʘ ð ɻʦʨʴʢʠʡ, ʥʘ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʪʨʝʪʴʝʤ ʢʠʣʦʤʝʪʨʝ ʦʪ ʄʦʩʢʚʳ. ʇʦʩʣʝ ʯʘʩʘ ʦʪʜʳʭʘ 
(ʧʦʩʣʝʦʙʝʜʝʥʥʳʡ ʩʦʥ) ʥʘʰ ʚʟʚʦʜ ʧʦʰʝʣ ʥʘ ʟʘʥʷʪʠʷ ʧʦ ʨʫʢʦʧʘʰʥʦʤʫ 
ʙʦʶ. ɺʝʣ ʚʟʚʦʜ ʩʪʘʨʰʠʥʘ ʂʘʨʘʩʝʥʢʦ, ʫʢʨʘʠʥʝʮ, ʩ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʠ 
ʟʚʦʥʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ. ʐʣʠ ʧʦ ʦʙʦʯʠʥʝ ʛʦʨʴʢʦʚʩʢʦʛʦ ʰʦʩʩʝ, ʥʝʩʣʠ 
ʬʘʰʠʥʳ (ʢʦʣʦʪʴ), ʙʦʣʚʘʥʢʠ ʚʠʥʪʦʚʦʢ ʩʦ ʰʪʳʢʘʤʠ (ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʨʪʠʪʴ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ ʰʪʳʢʠ ʠ ʚʠʥʪʦʚʢʠ), ʰʣʠ ʚ ʢʦʣʦʥʥʫ ʧʦ ʯʝʪʳʨʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʢʘʞʜʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʩʚʦʶ ʢʦʣʦʥʥʫ. ʅʘʰʝ ʯʝʪʚʝʨʪʦʝ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʰʣʦ ʩʣʝʚʘ, ʙʣʠʞʝ ʜʨʫʛʠʭ ʢ ʘʩʬʘʣʴʪʫ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦ 
ʢʨʦʤʢʝ ʦʙʦʯʠʥʳ ʠ ʘʩʬʘʣʴʪʘ. ʅʘʰʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ (ʨʦʪʥʳʝ ʤʠʥʦʤʝʪʯʠʢʠ) 
ʙʳʣʦ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʦʣʴʰʝ ʜʨʫʛʠʭ. ʉʢʘʞʝʤ, ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦ 9 
ð 10 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʚ ʥʘʰʝʤ 14. ɿʥʘʯʠʪ, ʝʩʣʠ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʚʟʚʦʜ ʚ 
ʢʦʣʦʥʥʫ ʧʦ ʯʝʪʳʨʝ, ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʞʜʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʠ ʙʳʣʦ ʢʦʣʦʥʥʦʡ, 
ʪʦ ʥʘʰʘ, ʩʘʤʘʷ ʣʝʚʘʷ ʢʦʣʦʥʥʘ, ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʙʳ "ʩ ʭʚʦʩʪʠʢʦʤ", 
ʜʣʠʥʥʝʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʥʘ 4 ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʆʙʳʯʥʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʢʦʤʘʥʜʘ: 
"ʏʝʪʚʝʨʪʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ð ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ!" ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ, ʯʪʦ ʥʘʰ 
"ʭʚʦʩʪʠʢ" ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʴʩʷ ʧʦ ʪʨʝʤ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʢʦʣʦʥʥʘʤ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʩʪʨʦʡ ʚʟʚʦʜʘ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʦʙʦʡ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ 
ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢ, ʙʝʟ "ʭʚʦʩʪʠʢʘ". "ʈʘʟʦʙʨʘʣʠʩʴ" ʤʳ ʠ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ. 
ʗ, ʰʝʜʰʠʡ ʩʘʤʳʤ ʟʘʜʥʠʤ, ʩʘʤʳʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ, ʧʝʨʝʰʝʣ ʠʟ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʣʝʚʦʡ ʢʦʣʦʥʥʳ ʚ ʩʘʤʫʶ ʧʨʘʚʫʶ ð ʦʪ ʢʦʣʦʥʥʳ, ʩʘʤʦʡ ʙʣʠʟʢʦʡ ʢ 
ʘʩʬʘʣʴʪʫ, ʚ ʢʦʣʦʥʥʫ, ʩʘʤʫʶ ʙʣʠʟʢʫʶ ʢ ʢʶʚʝʪʫ.

ʄʳ ʰʣʠ ʝʱʝ ʚʷʣʳʝ, ʩʦʥʥʳʝ. ʂʦʨʦʪʦʢ ʧʦʩʣʝʦʙʝʜʝʥʥʳʡ ʯʘʩ ʦʪʜʳʭʘ, 
ʪʦʣʴʢʦ-ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʛʨʝʝʰʴʩʷ ʠ ʩʦʤʣʝʝʰʴ, ʢʘʢ ʨʘʟʜʘʝʪʩʷ ʢʦʤʘʥʜʘ: 
"ʈʦʪʘ, ʧʦʜʳʤʘʡʩʴ!"

ʉʪʘʨʰʠʥʘ ʂʘʨʘʩʝʥʢʦ ʧʝʨʚʳʤ ʧʨʝʦʜʦʣʝʣ ʚʷʣʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʚʦʝ ʠ 
ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ:

ð ɿʘʧʝʚʘʡ!

ɿʘʧʝʚʘʣʘ ʥʘʰ ʟʘʧʝʣ, ʥʦ ʪʦʞʝ ʢʘʢ-ʪʦ ʚʷʣʦ, ʥʝʵʥʝʨʛʠʯʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ 



ʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʜʘʞʝ ʧʦʜʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʧʝʩʥʶ.

ð ʕʭ ʚʳ! ð ʫʢʦʨʠʣ ʥʘʩ ʩʪʘʨʰʠʥʘ ʂʘʨʘʩʝʥʢʦ. ð ʈʘʟʚʝ ʪʘʢ ʟʘʧʝʚʘʶʪ! 
ð ʀ ʟʘʧʝʣ ʩʘʤ. ɻʦʣʦʩ ʝʛʦ ʚʟʣʝʪʝʣ ʚʳʩʦʢʦ, ʟʚʦʥʢʦ, ʙʦʜʨʦ. ɽʱʝ 
ʩʝʢʫʥʜʘ, ʠ ʤʳ ʙʳ ʜʨʫʞʥʦ, ʛʨʦʤʢʦ ʛʨʷʥʫʣʠ ʩʘʤʫ ʧʝʩʥʶ ʠ ʪʦʛʜʘ, 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʙʳ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ: ʰʦʬʝʨ ʦʪ ʥʘʰʝʡ ʧʝʩʥʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʨʦʩʥʫʣʩʷ ʙʳ.

ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ ʰʣʠ ʧʦ ʦʙʦʯʠʥʝ, ʘ ʤʠʤʦ ʥʘʩ ʰʣʘ ʠ ʰʣʘ, 
ʦʙʜʘʚʘʷ ʥʘʩ ʛʦʨʷʯʠʤʠ ʧʦʨʳʚʘʤʠ ʚʝʪʨʘ ʠ ʧʦʨʮʠʷʤʠ ʰʫʤʘ, 
ʤʥʦʛʦʩʦʪʝʥʥʘʷ ʢʦʣʦʥʥʘ ʪʷʞʝʣʳʭ "ʩʪʫʜʝʙʝʢʢʝʨʦʚ". ʀ ʚʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ 
ʯʝʨʝʟ ʩʝʢʫʥʜʫ ʧʦʜʭʚʘʪʠʣʠ ʧʝʩʥʶ, ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ "ʩʪʫʜʝʙʝʢʢʝʨ" 
ʚʨʝʟʘʣʩʷ ʚ ʩʪʨʦʡ ʥʘʰʝʛʦ ʚʟʚʦʜʘ.

ʆʥʠ ʰʣʠ ʩ ʬʨʦʥʪʘ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ (ʟʘ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʛʨʫʟʘʤʠ, ʥʘʜʦ 
ʧʦʣʘʛʘʪʴ), ʠ ʤʦʣʦʜʝʥʴʢʠʡ ʰʦʬʝʨ ʫʩʥʫʣ ʟʘ ʨʫʣʝʤ.

ʉʪʘʨʰʠʥʝ ʂʘʨʘʩʝʥʢʝ ʧʨʠʰʝʣʩʷ ʫʜʘʨ ʧʝʨʝʜʦʤ ʤʘʰʠʥʳ, ʨʘʜʠʘʪʦʨʦʤ 
(ʚʝʜʴ ʦʥ ʰʝʣ ʣʝʚʝʝ ʚʩʝʭ ʥʘʩ, ʧʦ ʢʨʦʤʢʝ ʘʩʬʘʣʴʪʘ), ʘ ʥʘʰʝ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʳʤ ʙʦʨʪʦʤ ʤʘʰʠʥʳ ʩʨʝʟʘʣʦ ʥʘʯʠʩʪʦ, ʠ ʧʝʨʚʳʤ, ʝʩʣʠ 
ʙ ʷ ʥʝ ʧʝʨʝʰʝʣ ʚ ʧʨʘʚʫʶ ʢʦʣʦʥʥʫ, ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʙʳʪʴ ʩʨʝʟʘʥʥʳʤ ʤʥʝ, 
ʢʘʢ ʰʝʜʰʝʤʫ ʩʟʘʜʠ.

ʋʩʣʳʰʘʚ ʵʪʫ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʠ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣʘ, ʧʦʜʥʷʚ 
ʛʣʘʟʘ ʢ ʥʝʙʫ:

ð ɸ ʪʳ ʛʦʚʦʨʠʰʴ ð ɹʦʛʘ ʥʝʪ!

ɺʩʧʦʤʠʥʘʶ ʠ ʚʪʦʨʦʡ ʩʣʫʯʘʡ. ʅʦ ʪʫʪ ʥʘʜʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ.

ʋ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ ʙʳʣʘ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʚʝʪʚʴ, ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ, 
ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠ-ʵʢʟʦʪʠʯʝʩʢʘʷ. ɹʨʘʪ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʄʠʭʘʠʣ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, 
ʚʦʦʙʱʝ ʙʳʣ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩ ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʣʢʦʡ. ʆʥ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʘʞʝ ʧʠʩʘʣ ʩʪʠʭʠ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʝ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʥʠ ʩʪʨʦʯʢʠ. ʆʥ ʩʦʙʠʨʘʣ ʢʦʣʣʝʢʮʠʶ ʢʘʤʥʝʡ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʜʝʨʝʚʥʠ ʠ ʜʣʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ʚʦʚʩʝ ʫʞ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʭʦʞʝ. 
ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚʳʰʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʝʨʭʥʠʡ ʩʣʦʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʫʞʝ ʧʨʦʨʘʩʪʘʣ ʚ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʛʦʜʳ ʩʚʝʞʠʤʠ ʠ 
ʩʦʯʥʳʤʠ ʨʦʩʪʢʘʤʠ ʚ ʚʳʰʝʣʝʞʘʱʠʡ ʩʣʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ.

ʅʘʰ ʣʝʩ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʉʘʤʦʡʣʦʚʩʢʠʤ, ʧʨʦʨʝʟʘʶʪ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʙʫʝʨʘʢʠ, 
ʧʦ ʜʥʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʨʫʷʪʩʷ ʨʦʜʥʠʢʦʚʳʝ ʨʫʯʝʡʢʠ, ʚʧʘʜʘʶʱʠʝ ʚ ʣʝʩʥʫʶ 
ʞʝ ʨʝʯʢʫ ɽʟʫ. ʅʘ ʜʥʝ ʵʪʠʭ ʙʫʝʨʘʢʦʚ ʠ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ɽʟʝ ʄʠʭʘʠʣ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʠʩʢʘʣ ʠ ʩʦʙʠʨʘʣ ʨʝʜʢʠʝ ʢʘʤʥʠ, ʦʢʘʤʝʥʝʣʳʝ 



ʧʨʝʩʥʦʚʦʜʥʳʝ ʢʦʨʘʣʣʳ ʠ ʚʩʷʢʠʝ ʧʨʦʯʠʝ ʦʢʘʤʝʥʝʣʦʩʪʠ. 
ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʥʘʰʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ, ʢʦʨʟʠʥʘ ʩ ʵʪʠʤʠ ʢʘʤʥʷʤʠ ʚʩʝ ʝʱʝ ʩʪʦʷʣʘ 
ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ. ʆʪ ʚʩʝʡ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ ʦʩʪʘʣʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ 
ʵʢʩʧʦʥʘʪ, ʠ ʪʦ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʧʦʧʘʣ ʤʥʝ ʧʦʜ ʟʘʩʪʫʧ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʙʳʚʰʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʜʚʦʨʘ 
ʩʘʞʘʣ ʚʠʰʥʝʚʦʝ ʜʝʨʝʚʮʝ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʦʪ ʢʘʤʝʥʴ (ʠʤʝʥʥʦ ʦʢʘʤʝʥʝʚʰʠʡ 
ʧʨʝʩʥʦʚʦʜʥʳʡ ʢʦʨʘʣʣ) ʣʝʞʠʪ ʫ ʤʝʥʷ ʥʘ ʩʪʦʣʝ ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʢʚʘʨʪʠʨʝ.

ʄʠʭʘʠʣ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʩʣʫʞʠʣ (ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ) ʥʘ 
ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʥʝ ʪʦ ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʦʤ, ʥʝ ʪʦ ʨʝʚʠʟʦʨʦʤ. ʅʘ 
ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʝʡʩʷ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ ʚ ʢʨʫʛʫ ʩʦʩʣʫʞʠʚʮʝʚ ʠʭ ʚʩʝʭ ʤʦʞʥʦ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʦ ʚʠʜʫ, ʧʦ ʦʜʝʞʜʝ, ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʚ ʣʠʮʘʭ ʟʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, ʩʢʘʞʝʤ, ʙʘʥʢʦʚ, ʟʘ ʘʨʪʠʩʪʦʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ, 
ʟʘ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʭʩʷ ʚʤʝʩʪʝ.

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʧʨʝʟʝʥʪʘʙʝʣʴʥʳʡ ʚʠʜ, ʄʠʭʘʠʣ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ 
ʧʦʣʶʙʠʣ ʤʦʣʦʜʫʶ ʫʢʨʘʠʥʢʫ ʠʟ ʇʦʣʪʘʚʳ. ʗ ʛʦʚʦʨʶ "ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ..." 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ, ʫʢʨʘʠʥʢʘ, ʙʳʣʘ, ʚʠʜʠʤʦ, ʠʟ ʧʨʦʩʪʳʭ ʫʢʨʘʠʥʩʢʠʭ 
ʜʝʚʫʰʝʢ, ʠʙʦ ʚʩʶ ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʦʥʠ ʧʨʦʞʠʣʠ ʚ ʇʦʣʪʘʚʝ ʚ 
ʩʢʨʦʤʥʦʤ ʙʝʣʝʥʴʢʦʤ ʜʦʤʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʤʘʟʘʥʢʝ. ɿʚʘʣʠ ʝʝ ʊʘʪʴʷʥʦʡ. 
ʋ ʥʠʭ ʙʳʣ ʩʳʥ ɾʝʥʷ, ʢʨʘʩʘʚʝʮ (ʩʫʞʫ ʧʦ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ), ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʧʨʠ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʜʚʫʭ, ʧʫʩʪʴ ʠ ʩʘʤʳʭ ʙʣʠʟʢʠʭ, 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʦʚʝʡ. ʆʥ, ʚʦʝʥʥʳʡ ʣʝʪʯʠʢ, ʧʦʛʠʙ ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ 
ʚʦʡʥʳ. ʅʘʰʠ, ʦʪʩʪʫʧʘʷ, ʥʝ ʫʩʧʝʣʠ ʚʟʦʨʚʘʪʴ ʚ ʂʘʣʠʥʠʥʝ ʤʦʩʪ ʯʝʨʝʟ 
ɺʦʣʛʫ ʠ ʟʘʜʥʠʤ ʯʠʩʣʦʤ ʦʪʯʘʷʥʥʦ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʝʛʦ ʨʘʟʙʦʤʙʠʪʴ. ʅʫ, ʘ 
ʥʝʤʮʳ ʫʞ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʝʛʦ ʦʭʨʘʥʷʣʠ. ʅʘʜ ʵʪʠʤ-ʪʦ. ʤʦʩʪʦʤ ʚ 
ʯʠʩʣʝ ʤʥʦʛʠʭ ʠ ʧʦʛʠʙ ɽʚʛʝʥʠʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʉʦʣʦʫʭʠʥ, ʢʨʘʩʠʚʳʡ 
ʤʦʣʦʜʦʡ ʧʘʨʝʥʴ ʠʟ ʇʦʣʪʘʚʳ.

(ʇʦ ʠʨʦʥʠʠ ʩʫʜʴʙʳ ʵʪʦʪ ʩʪʘʨʳʡ ʠ ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʤʦʩʪ ð ʫʢʨʘʰʝʥʠʝ 
ʙʳʚʰʝʡ ʊʚʝʨʠ ð ʤʥʝ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʢʘʢ ʧʦʙʦʨʥʠʢʫ ʩʪʘʨʠʥʳ, 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʢʘʣʠʥʠʥʩʢʠʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʥʘʤʝʨʝʚʘʶʱʠʤʠʩʷ ʝʛʦ ʩʣʦʤʘʪʴ.)

ʅʦ ʤʳ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʝʨʝʩʢʦʯʠʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʛʦʜʳ ʠ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʛʦʜʳ ʚ 
ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʝ ʧʨʦʩʪʦ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʇʦʣʪʘʚʝ ʞʠʚʝʪ ʚ ʤʘʟʘʥʢʝ 
ʜʷʜʷ ʄʠʰʘ, ʘ ʇʦʣʪʘʚʘ ʵʪʘ ʜʣʷ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʩʝʣʘ, ʟʘʪʝʨʷʚʰʝʛʦʩʷ 
ʩʨʝʜʠ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʛʦ ʦʧʦʣʴʷ, ʢʘʟʘʣʘʩʴ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʟʘ ʪʨʠʜʝʚʷʪʴʶ 
ʟʝʤʣʷʤʠ, ʟʘ ʩʝʤʴʶ ʤʦʨʷʤʠ, ʠ ʢʦʥʝʯʥʦ ʞʝ ʥʘ ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ ʤʦʝʤʫ ʦʪʮʫ 
(ʢʘʢ ʝʟʞʠʚʘʣ ʦʥ ʚ ʛʦʩʪʠ ʥʘ ʇʝʢʰʫ ʢ ʜʷʜʝ ʉʘʰʝ) ʥʠʢʦʛʜʘ ʙ ʥʝ 
ʜʦʝʭʘʪʴ.



ɺ ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʛʦʜʳ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ, ʟʘʭʚʘʪʠʚ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʜʘʙʳ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʪʥʷʣʠ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚʝʩʴ ʭʣʝʙ. 
ʕʪʦ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ. ʉʤʳʩʣ ʝʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣʩʷ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʩʴ ʭʣʝʙ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ ʠ, 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʷ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ. ʇʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʥʘʯʘʣʩʷ ʛʦʣʦʜ. ʀ ʚʦʪ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ:

"ʇʦʩʣʝʜʥʶʶ ʛʦʨʩʪʢʫ ʤʫʢʠ ʠʩʪʨʘʪʠʣʘ, ʙʦʣʴʰʝ ʫʞ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʝ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ɼʦ ʥʦʚʦʛʦ ʭʣʝʙʘ ʥʝ ʥʘ ʯʝʤ ʠ ʪʷʥʫʪʴ. ɸ ʚʝʜʴ ð ʜʝʪʠ. 
ʅʫ, ʪʝʙʷ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ..ʄʘʨʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʠʣʘʩʴ, ɺʠʢʪʦʨʫ ʪʨʠ 
ʛʦʜʦʯʢʘ, ʅʠʢʦʣʘʶ ð ʰʝʩʪʴ, ʂʘʪʶʰʝ ð ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ, ɺʘʣʝʥʪʠʥʝ ð 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ, ʊʦʥʝ ð ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʴ, ʂʣʘʚʜʠʠ ð ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ. ʉʢʦʣʴʢʦ 
ʨʪʦʚ... ʅʫ, ʥʳʥʯʝ ʝʱʝ ʧʦʝʜʷʪ, ʘ ʟʘʚʪʨʘ? ɿʘʚʪʨʘ ʪʦʞʝ ʝʩʪʴ 
ʟʘʭʦʪʷʪ. ɺʜʨʫʛ ʚʠʜʠʤ, ʝʜʫʪ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʯʫʞʠʝ ʣʶʜʠ ʯʝʨʝʟ ʩʝʣʦ. ʊʨʠ 
ʧʦʜʚʦʜʳ. ʆʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʦʢʦʣʦ ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʤʘ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ:

ð ɻʜʝ ʪʫʪ ʃʝʢʩʝʡ ʉʦʣʦʫʭʠʥ ʞʠʚʝʪ?

ð ɿʜʝʩʴ ʞʠʚʝʪ.

ʊʦʛʜʘ ʩ ʦʜʥʦʡ ʧʦʜʚʦʜʳ ʩʚʘʣʠʚʘʶʪ ʦʥʠ ʜʚʘ ʤʝʰʢʘ ʤʫʢʠ.

ð ʕʪʦ ʚʘʤ ʠʟ ʇʦʣʪʘʚʳ.

ð ɼʘ ʢʘʢ ʞʝ ʪʘʢ?

ð ʆʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ. ɽʟʜʠʣʠ ʤʳ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʫ ʟʘ ʤʫʢʦʡ. ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʫ ʥʘʩ 
ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘ ʢʨʘʶ ʇʦʣʪʘʚʳ: "ʏʴʠ ʙʫʜʝʪʝ?" ð "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ", ð ʛʦʚʦʨʠʤ. "ɸ ʥʝ ʩʣʳʰʘʣʠ ʣʠ ʚʳ ʪʘʢʦʛʦ ʩʝʣʘ ð 
ɸʣʝʧʠʥʘ?" ð "ʂʘʢ ʵʪʦ ʥʝ ʩʣʳʰʘʣʠ! ɺ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʝʣʘ. ʏʝʨʝʟ ɸʣʝʧʠʥʦ ʝʭʘʪʴ ʧʨʠʜʝʪʩʷ>. ʅʫ, ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ 
ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʥʘʩ ʚʟʷʪʴ ʜʣʷ ʃʝʢʩʝʷ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ ʜʚʘ ʤʝʰʢʘ ʤʫʢʠ. ɹʨʘʪ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʃʝʢʩʝʶ-ʪʦ, ʧʨʘʚʜʘ ʣʠ?

ð ʇʨʘʚʜʘ, ʧʨʘʚʜʘ...

ð ʊʦʛʜʘ ʧʦʣʫʯʘʡʪʝ, ʜʦʚʝʟʣʠ.

ð ɼʦ ʥʦʚʦʛʦ ʭʣʝʙʘ ʜʦʪʷʥʫʣʠ, ð ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʤʘʪʴ. ʀ ʜʦʙʘʚʣʷʣʘ, 
ʧʦʜʥʠʤʘʷ ʛʣʘʟʘ ʢ ʥʝʙʫ: ð ɸ ʪʳ ʛʦʚʦʨʠʰʴ ð ɹʦʛʘ ʥʝʪ..."

ʅʦ ʠ ʧʨʘʚʜʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʞʝ ʪʫʪ ʚʩʝʛʦ ʧʝʨʝʧʣʝʣʦʩʴ! ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʥʴ, ʚ ʜʝʥʴ ʦʪʯʘʷʥʴʷ ð ʩʚʘʣʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʪʨʘʚʫ ʦʢʦʣʦ 
ʜʦʤʘ ʜʚʘ ʤʝʰʢʘ ʤʫʢʠ ʠʟ ʥʝʚʝʜʦʤʦʡ ʇʦʣʪʘʚʳ. ʄʫʞʠʢʠ ʥʘ ʪʝʣʝʛʘʭ 



ʧʨʦʙʨʘʣʠʩʴ ʪʫʜʘ, ʚ ʇʦʣʪʘʚʫ. ʅʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʧʦʧʘʣʠʩʴ ʥʘ ʛʣʘʟʘ 
ʄʠʭʘʠʣʫ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʫ, ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩ ʥʠʤʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʣʩʷ (ʤʘʣʦ 
ʣʠ ʝʟʜʠʪ ʤʫʞʠʢʦʚ ʥʘ ʣʦʰʘʜʷʭ, ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʳʭ ʚ ʪʝʣʝʛʠ), ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʥ ʠʤ ʜʦʚʝʨʠʣʩʷ, ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʚʟʷʣʠ ʵʪʠ ʜʚʘ ʤʝʰʢʘ (ʥʘ 
ʣʦʰʘʜʠ, ʥʘ ʪʝʣʝʛʝ, ʢʘʞʜʳʡ ʬʫʥʪ ʪʷʥʝʪ ʚ ʪʘʢʦʡ-ʪʦ ʜʘʣʴʥʝʡ 
ʜʦʨʦʛʝ), ʚʝʜʴ ʣʫʯʰʝ ʙʳ ʩʝʙʝ ʝʱʝ ʜʚʘ ʤʝʰʢʘ ʧʨʠʚʝʟʪʠ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʙʨʘʪʴʩʷ ʯʝʨʝʟ ʧʦʣ-ʋʢʨʘʠʥʳ ʠ ʧʦʣ-ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʝ 
ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʵʪʫ ʤʫʢʫ (ʢʪʦ ʙʳ ʠʭ ʧʨʦʚʝʨʠʣ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʢʘʢ?), ʥʘʜʦ 
ʙʳʣʦ ʧʨʦʝʟʞʘʪʴ ʤʠʤʦ ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʤʘ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʢʦʥʯʠʣʘʩʴ 
ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʛʦʨʩʪʢʘ ʤʫʢʠ...

ʊʫʪ ʠ ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʷ, ʪʫʪ ʠ ʩʣʫʯʘʡ, ʪʫʪ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʪʫʪ (ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ 
ʧʨʘʚʘ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ) ʠ ʧʨʦʤʳʩʝʣ.
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ʗ ʫʞ ʦʙʤʦʣʚʠʣʩʷ ʚ ʵʪʠʭ ʩʚʦʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳ ʙʳʣʠ 
ʪʝʤʥʦʚʦʣʦʩʳʝ, ʙʝʣʦʟʫʙʳʝ, ʪʝʤʥʦʛʣʘʟʳʝ, ʢʫʯʝʨʷʚʳʝ, ʧʨʷʤʦʥʦʩʳʝ, ʘ 
ʚʩʝ ʏʝʙʫʨʦʚʳ (ʧʦ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʡ ʨʦʜʥʝ) ð ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ ʩʦʣʦʤʘ, ʥʦʩ 
ʢʘʨʪʦʰʠʥʦʡ, ʛʣʘʟʘ ʛʦʣʫʙʳʝ.

ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʙʳʣ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ, ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʏʝʙʫʨʦʚʳʭ, ʥʝ ʧʦʣʥʝʣ ʢ ʩʪʘʨʦʩʪʠ, ʩʦʭʨʘʥʷʣ 
ʧʦʜʞʘʨʦʩʪʴ, ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʨʦ ʧʦʜʞʘʨʦʩʪʴ ʢʨʷʞʠʩʪʳʭ (ʥʦ ʠ 
ʚʳʩʦʢʠʭ), ʪʷʞʝʣʳʭ ʚ ʢʦʩʪʠ, ʥʘʜʝʣʝʥʥʳʭ ʠʟʨʷʜʥʦʡ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ 
ʤʫʞʝʡ.

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʦʛʣʦʙʣʠ ʢ ʨʦʟʚʘʣʴʥʷʤ ʧʨʠʢʨʝʧʣʷʶʪʩʷ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤʠ 
ʪʦʣʩʪʳʤʠ ʚʝʨʝʚʢʘʤʠ, ʟʘʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʦʩʦʙʳʤ ʫʟʣʦʤ. ʅʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʵʪʠ 
ʚʝʨʝʚʢʠ ʟʘʢʨʫʪʢʘʤʠ. ʅʘ ʤʦʨʦʟʝ ʵʪʠ ʟʘʢʨʫʪʢʠ ʢʘʤʝʥʝʶʪ. ʊʘʢ ʚʦʪ, 
ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʧʨʠ ʪʨʠʜʮʘʪʠ .ʛʨʘʜʫʩʘʭ ʤʦʨʦʟʘ (ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʥʠʞʝ ʜʚʘʜʮʘʪʠ), ʝʩʣʠ ʪʘʢʘʷ ʟʘʢʨʫʪʢʘ ʣʦʧʥʝʪ, ʨʘʟʤʠʥʘʣ ʝʝ 
ʚ ʨʫʢʘʭ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʪʝʢʣʘ ʠʟ ʥʝʝ ʚʦʜʘ, ʟʘʚʷʟʳʚʘʣ ʥʦʚʳʤ ʫʟʣʦʤ, 
ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʦʥʘ ʦʧʷʪʴ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʢʘʤʝʥʝʣʘ.

ʂʘʢ ʥʠ ʩʪʨʘʥʥʦ, ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ ʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʧʦʤʥʠʣʘʩʴ ʤʥʝ ʝʛʦ 
ʧʦʚʘʜʢʘ: ʝʩʣʠ ʟʘ ʦʙʝʜʝʥʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ (ʠʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʟʘʚʪʨʘʢʘ, 
ʫʞʠʥʘ, ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ð ʝʜʳ) ʥʘʜʦ ʝʤʫ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʘʤʦʤʫ, 
ʪʦ ʦʥ ʧʨʠ ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʤʦʣʯʘʥʠʠ (ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʦʪ-ʚʦʪ ʦʪʚʝʪʠʪ ʠ 
ʩʢʘʞʝʪ) ʠʩʪʦʚʦ, ʥʝ ʪʦʨʦʧʷʩʴ, ʧʨʦʞʫʝʪ ʜʦ ʧʦʣʥʦʡ ʯʠʩʪʦʪʳ ʨʪʘ ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʫʞ ʩʢʘʞʝʪ, ʦʪʚʝʪʠʪ.

ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʠʩʪʦʚʦ ʜʝʣʘʣ ʦʥ ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ. 
ʂʦʛʜʘ ʙʳʚʘʣʠ ʙʣʠʥʳ, ʪʦ ʤʘʪʴ ʥʘ ʩʪʦʣ ʧʦʜʘʚʘʣʘ ʠʭ ʥʘ ʦʜʥʦʡ 



ʪʘʨʝʣʢʝ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʦʧʦʡ, ʘ ʙʳʣʠ ʦʥʠ ʙʦʣʴʰʠʝ, ʚʦ ʚʩʶ ʪʘʨʝʣʢʫ. 
ʈʝʟʘʪʴ ʙʣʠʥʳ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʤʦʛ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʰʠʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʧʷʪʴ ʞʝ 
ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ. ɺʦʪ ʦʥ ʧʦʜʦʜʚʠʛʘʝʪ ʪʘʨʝʣʢʫ ʩ ʙʣʠʥʘʤʠ ʢ 
ʩʝʙʝ. ʇʨʠʜʝʨʞʠʚʘʷ ʠʭ ʚʠʣʢʦʡ, ʨʘʟʨʝʟʘʝʪ ʧʦʧʦʣʘʤ (ʧʦ ʜʠʘʤʝʪʨʫ, 
ʤʦʞʥʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ), ʧʦʪʦʤ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪ ʪʘʨʝʣʢʫ ʥʘ 
ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʠ ʠ ʝʱʝ ʨʘʟ ʨʝʞʝʪ ʩʪʦʧʢʫ ʦʧʷʪʴ ʧʦʧʦʣʘʤ. ɹʣʠʥʳ 
ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʨʘʟʨʝʟʘʥʥʳʤʠ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝ ʯʘʩʪʠ, ʪʘʨʝʣʢʘ ʩ ʥʠʤʠ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ, ʠ ʚʩʝ ʤʳ, ʩʠʜʷʱʠʝ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ (ʘ ʥʘʩ ʤʥʦʛʦ), 
ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʠʭ ʝʩʪʴ, ʙʝʨʷ ʩʪʨʦʛʦ ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʯʝʪʚʝʨʪʠʥʢʝ. ʇʨʠʭʚʘʪʠʰʴ 
ʩʨʘʟʫ ʜʚʝ ʠ ʩʭʣʦʧʦʯʝʰʴ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʣʦʞʢʦʡ ʧʦ ʣʙʫ. ʕʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʤʦʛ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʥʦ ʠ ʜʝʜ ɸʣʝʢʩʝʡ 
ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ, ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʘ ʢʨʝʧʢʘʷ ʢʣʝʥʦʚʘʷ ʣʦʞʢʘ, ʠ ʦʥ ʫʭʠʪʨʷʣʩʷ 
ʜʦʪʷʥʫʪʴʩʷ ʝʶ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʛʦ ʢʨʘʷ ʩʪʦʣʘ.

ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʠʩʪʦʚʦ ʠ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʫʚʷʟʳʚʘʣ ʚʦʟ 
ʧʝʨʝʜ ʜʘʣʴʥʝʡ ʜʦʨʦʛʦʡ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʘʣʴʥʠʭ ʜʦʨʦʛ ʪʦʛʜʘ 
ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʦ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʜʘʣʴʰʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ (ʩʦʨʦʢ ʚʝʨʩʪ) 
ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ ʥʝ ʟʘʝʟʞʘʣ. ʆ ʧʦʝʟʜʢʘʭ ʥʘ 
ʇʝʢʰʫ (ʚ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʡ ʛʦʨʦʜ ʂʦʣʴʯʫʛʠʥʦ) ʤʳ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ. ɽʱʝ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʧʦʝʟʜʢʠ ʥʘ ʩʪʘʥʮʠʶ. ʅʘʰʝʡ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʝʡ 
ʙʳʣʘ ʩʪʘʥʮʠʷ ʋʥʜʦʣ, ɸʣʝʧʠʥʦ ʦʪʩʪʦʷʣʦ ʦʪ ʥʝʝ ʥʘ 25 ʚʝʨʩʪ. ʋʞʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʠ ʩʝʩʪʨʳ ʞʠʣʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʫʞʝ ʤʘʪʴ ʝʟʞʠʚʘʣʘ ʢ ʥʠʤ 
ʧʦʛʦʩʪʠʪʴ (ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʠ ʨʦʜʥʘʷ ʩʝʩʪʨʘ ʤʘʪʝʨʠ, ʪʝʪʷ ʂʘʪʷ 
ʇʦʣʫʥʠʥʘ, ʪʦʞʝ ʜʘʚʥʦ ð ʤʦʩʢʚʠʯʢʘ), ʘ ʩʘʤʠ ʩʝʩʪʨʳ ʚ ʣʝʪʥʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʪʧʫʩʢʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠʤ ʥʫʞʥʦ 
ʝʭʘʪʴ ʦʙʨʘʪʥʦ. ʇʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʪʘʢʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʥʫʞʥʦ ʟʘʧʨʷʛʘʪʴ 
ɻʦʣʫʙʯʠʢʘ ʠ ʝʭʘʪʴ ʥʘ ʩʪʘʥʮʠʶ. ʀ ʚʦʪ ʢʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʪʦʛʜʘ 
ʚ ʥʘʰʝʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ. ɺ ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦʤ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʛʦʩʪʝʡ ʟʘʣʝʟʘʣʠ ʥʘ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ ʠ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʚ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʦʪʢʫʜʘ ʤʦʛʣʠ ʦʥʠ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ. 
ʉʨʝʜʠ ʚʳʩʦʢʦʡ ʨʞʠ, ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ ʝʱʝ ʚ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʦʪ ʩʝʣʘ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʚʠʜʥʝʪʴʩʷ ʜʫʛʘ, ʩʘʤʘ ʣʦʰʘʜʴ: ʝʜʫʪ, ʝʜʫʪ! ʉʢʦʨʝʝ ʙʝʞʠʤ ʜʦʤʦʡ, 
ʩʦʦʙʱʘʝʤ ʤʘʪʝʨʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʘʚʠʣʘ ʩʘʤʦʚʘʨ.

ʋ ʦʪʮʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʯʘʩʪʦ ʩʦʚʤʝʱʘʝʪʩʷ ʩ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ. ɹʳʚʘʣʠ ʞʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ 
ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʧʣʦʪʥʠʢʘʤʠ, ʩʪʦʣʷʨʘʤʠ, ʧʝʯʥʠʢʘʤʠ, ʰʦʨʥʠʢʘʤʠ, 
ʨʝʟʘʢʘʤʠ (ʨʝʟʘʪʴ ʩʢʦʪ), ʢʨʦʚʝʣʴʱʠʢʘʤʠ, ʧʠʣʴʱʠʢʘʤʠ (ʨʝʟʘʪʴ 
ʙʨʝʚʥʘ ʥʘ ʜʦʩʢʠ), ʜʘ ʤʘʣʦ ʣʠ... ʅʠʢʘʢʦʡ ʦʩʦʙʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʥʝ ʠʤʝʣ, ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʘʭʘʨʴ, ʢʦʩʝʮ, ʜʨʦʚʦʩʝʢ, ʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ 
ʙʳʣ ʝʟʜʦʢ ʥʘ ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ. ʊʫʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʘ ʪʦʤ ʞʝ 
ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ ʚʦʟʠʣ ʠ ʩʥʦʧʳ, ʠ ʩʝʥʦ, ʠ ʜʨʦʚʘ, ʠ ʩʦʣʦʤʫ, ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʥʫʞʥʦ ʚʦʟʠʪʴ ʧʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤʫ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ, ʘ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʣʶʙʠʣ ʜʦʨʦʛʫ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʝʨʚʳʝ ʝʛʦ 
ʧʦʝʟʜʢʠ ʙʳʣʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʚʦʟʠʪʴ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʪʝ ʢʨʫʛʠ ʠʟ ʞʝʣʪʦʛʦ ʯʠʩʪʦʛʦ ʚʦʩʢʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʰʣʘ ʨʝʯʴ ʚ ʦʜʥʦʡ 



ʠʟ ʛʣʘʚ ʵʪʠʭ ʟʘʧʠʩʦʢ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʥʘʰʝʡ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ 
ʚʦʩʢʦʙʦʡʥʠ.

ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʠ ʩʳʨʴʝ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʚʦʩʢʦʙʦʡʥʠ ð ʚʦʱʠʥʘ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʚ 
ʧʦʠʩʢʘʭ ʚʦʱʠʥʳ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʢʦʣʝʩʠʪʴ ʥʘ ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ ʧʦ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʤ 
ʤʝʩʪʘʤ. ʇʦʝʟʜʢʘ ʚ ʂʘʨʘʚʘʝʚʦ ʥʘ ʋʩʧʝʥʴʝʚ ʜʝʥʴ, ʧʦʝʟʜʢʠ ʥʘ 
ʷʨʤʘʨʢʠ ʚ ʖʨʴʝʚ-ʇʦʣʴʩʢʠʡ, ʚ ʂʫʟʴʤʠʥ ʄʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʥʘ ʙʘʟʘʨʳ, 
ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʛʦʨʦʜ ʟʘ ʢʘʢʠʤʠ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʢʫʧʢʘʤʠ. ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ ʜʨʫʛʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʝʟʜʠʣ 
ʙʳ, ʢʘʢ ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ. ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ ʚʩʝ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʥʠʤ 
ʙʳʣʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʜʦʤʦʩʝʜʳ. ʃʦʰʘʜʴ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʥʫʢʘʣ, ʥʝ 
ʧʦʛʦʥʷʣ (ʭʦʪʷ ʢʥʫʪ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʜ ʨʫʢʦʡ, ʥʘ ʚʠʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ), ʘ ʰʣʘ 
ʦʥʘ ʢʘʢ ʠʜʝʪʩʷ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʫʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʙʳ ʟʘʥʷʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʯʘʩʦʚ, ʟʘʥʠʤʘʣ ʩʫʪʢʠ. ɺʠʜʠʤʦ, ʜʣʷ ʦʪʮʘ ʙʳʣʘ ʚʘʞʥʘ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʮʝʣʴ ʧʦʝʟʜʢʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʘʤ ʧʨʦʮʝʩʩ ʝʟʜʳ, ʩʘʤʘ ʜʦʨʦʛʘ, ʩʘʤʦ 
ʪʘʨʘʭʪʝʥʴʝ ʪʝʣʝʛʠ (ʩʢʨʠʧ ʩʘʥʝʡ), ʩʘʤʦ ʤʝʜʣʝʥʥʦʝ ʧʨʦʧʣʳʚʘʥʠʝ ʧʦ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʧʝʨʝʣʝʩʢʦʚ, ʜʝʨʝʚʝʥʴ, ʨʦʚʥʳʭ ʧʦʣʝʡ, ʢʫʩʪʠʢʦʚ ʩʨʝʜʠ 
ʥʠʭ, ʧʦʣʦʛʠʭ ʭʦʣʤʦʚ, ʚʩʝʡ ʥʘʰʝʡ ʥʝʙʨʦʩʢʦʡ, ʥʦ ʤʠʣʦʡ, ʨʦʜʥʦʡ 
ʟʝʤʣʠ, ʩʘʤʦ, ʚʝʨʥʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʫʝʜʠʥʝʥʠʝ.

ɿʥʘʯʠʪ, ʥʝ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʣʠ ʤʝʩʪʝ ʫ ɸʣʝʢʩʝʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ ʙʳʣʘ 
ʧʦʛʦʚʦʨʢʘ çʪʠʰʝ ʝʜʝʰʴ ð ʜʘʣʴʰʝ ʙʫʜʝʰʴè?

ɺʦʦʙʱʝ ʞʝ ʚ ʤʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʛʦʚʦʨʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʣʶʙʠʣ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʦʪʝʮ, ʠ ʟʘ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʩʪʦʷʣʘ ʮʝʣʘʷ ʩʬʝʨʘ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʫ, "ʪʠʰʝ ʝʜʝʰʴ ð ʜʘʣʴʰʝ ʙʫʜʝʰʴ" 
ʵʪʦ ʫʞʝ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʭʨʝʩʪʦʤʘʪʠʷ, ʵʪʦ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ,ð ʦʙʱʝʝ 
ʤʝʩʪʦ. ɸ ʚʦʪ ʣʶʙʠʣ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʢ ʤʝʩʪʫ ʠ ʢ ʜʝʣʫ: "ʍʦʤʫʪʘʤʠ 
ʟʘʛʨʝʤʝʣʠ ð ʣʦʰʘʜʢʘʤ ʥʝ ʩʦʥ". ʕʪʦ ʞʝ ʥʘʜʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʩʘʤʳʝ ʩʣʘʜʢʠʝ ʧʨʝʜʫʪʨʝʥʥʠʝ ʯʘʩʳ, ʢʦʛʜʘ ʥʝʦʪʚʨʘʪʠʤʦʩʪʴ ʨʘʥʥʝʛʦ 
ʚʩʪʘʚʘʥʴʷ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʧʦʣʫʩʦʥʥʦʛʦ ʝʱʝ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʫʞʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚ ʜʦʤʝ, ʠ ʭʦʪʷ ʪʝʙʷ ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʫʜʷʪ, ʥʝ 
ʪʨʝʚʦʞʘʪ, ʥʦ ʪʳ ʫʞʝ ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʠʥʫʪ, ʚʩʝ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʝʱʝ ʩ ʚʝʯʝʨʘ: ʨʘʥʥʝʝ ʚʩʪʘʚʘʥʴʝ, 
ʜʦʨʦʛʘ (ʠʣʠ ʨʘʙʦʪʘ ʚ ʧʦʣʝ), ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ: "ʍʦʤʫʪʘʤʠ ʟʘʛʨʝʤʝʣʠ ð 
ʣʦʰʘʜʢʘʤ ʥʝ ʩʦʥ".

ʃʶʙʠʣ ʦʥ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʩʜʝʣʘʝʪ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦ-
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠ ʧʨʦʯʥʦ (ʭʦʪʷ ʙʳ ʜʦʩʢʫ ʧʨʠʢʦʣʦʪʠʪ ʛʚʦʟʜʝʤ ʢ ʜʦʩʢʝ, 
ʧʦʯʠʥʷʷ ʭʣʝʚ): "ʅʫ, ʢʪʦ ʣʦʤʘʪʴ ʙʫʜʝʪ, ʨʫʛʘʪʴʩʷ ʙʫʜʝʪ".

ʅʝ ʙʝʨʝʤ ʦʧʷʪʴ ʞʝ ʪʘʢʠʭ ʯʘʩʪʦ ʫʧʦʪʨʝʙʷʝʤʳʭ ʦʪʮʦʤ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʨʘʩʭʦʞʠʭ ʧʦʩʣʦʚʠʮ, ʢʘʢ ʪʦ: "ʍʣʝʙ ʟʘ ʙʨʶʭʦʤ ʥʝ ʭʦʜʠʪ" ʠʣʠ 
"ʉʝʤʝʨʦ ʦʜʥʦʛʦ ʥʝ ʞʜʫʪ", ʥʦ ʚʦʪ ʷ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠ ʦʪ ʢʦʛʦ ʥʝ ʩʣʳʰʘʣ ð 
"ɾʠʚʦʪ ʭʫʞʝ ʩʦʩʝʜʘ, ʩʪʘʨʦʛʦ ʜʦʙʨʘ ʥʝ ʧʦʤʥʠʪ". ʊʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʪʳ 



ʝʛʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʠ ʫʙʣʘʞʠ, ʥʠ ʥʘʢʦʨʤʠ, ʘ ʦʥ ʚʩʢʦʨʝ ʦʧʷʪʴ ʝʩʪʴ 
ʟʘʧʨʦʩʠʪ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʣʠʯʥʦ ʫ ʤʝʥʷ ʥʘʯʘʣʩʷ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚʳʡ ʚʦʟʨʘʩʪ, 
ʥʫ, ʪʘʤ 13 ð 14 ʣʝʪ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʩ ʤʘʣʴʯʠʰʢʘʤʠ-ʩʚʝʨʩʪʥʠʢʘʤʠ (ʠ 
ʯʫʪʴ ʧʦʩʪʘʨʰʝ ʥʘʩ, ʟʘʚʦʜʠʣʘʤʠ) ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʢʘʢʦʡ-
ʥʠʙʫʜʴ ʫʞʝ "ʩʦʦʙʨʘʞʘʣʠ" ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʫ ʙʫʪʳʣʢʫ ʥʘ ʚʩʝʭ (ʥʘʞʘʨʠʪʴ 
ʚ ʣʝʩʫ ʷʠʯʥʠʮʳ ʥʘ ʢʦʩʪʨʝ ʠ ʨʘʩʧʠʪʴ ʵʪʫ ʙʫʪʳʣʢʫ), ʚʦʪ ʪʦʛʜʘ, 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚ ʵʪʦʪ ʚʦʟʨʘʩʪ, ʦʪʝʮ ʚʜʨʫʛ ʧʨʠ ʛʦʩʪʷʭ, ʟʘ ʦʙʱʠʤ 
ʩʪʦʣʘʤ ʥʘʣʠʚʘʣ ʣʘʬʠʪʥʠʢ ʠ ʤʥʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ 
ʧʨʠʛʦʚʘʨʠʚʘʣ: "ʇʝʡ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ, ʘ ʥʝ ʟʘ ʫʛʣʦʤ".

ʉʘʤ ʦʥ ʚʳʧʠʪʴ ʣʶʙʠʣ, ʜʝʨʞʘʣ ʥʘʩʪʦʡʢʠ ʥʘ ʣʠʤʦʥʥʦʡ ʢʦʨʦʯʢʝ, ʥʘ 
ʚʠʰʥʝ (ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ), ʥʘ ʨʷʙʠʥʝ. ʊʫʪ ʷ ʤʦʛʫ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷ. ɼʦʣʞʥʘ ʙʳ 
ʙʳʪʴ ʥʘʩʪʦʡʢʘ ʠ ʥʘ ʨʷʙʠʥʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝʚʝʞʠʥʩʢʦʡ ʨʷʙʠʥʳ ð 
ʧʦʣʦʥ ʩʘʜ, ʥʦ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʫ ʤʝʥʷ ʨʷʙʠʥʦʚʘʷ ʥʘʩʪʦʡʢʘ ʥʝ ʩʪʦʠʪ, 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚʠʰʥʠ ʚ ʦʩʚʦʙʦʜʠʚʰʝʤʩʷ ʛʨʘʬʠʥʯʠʢʝ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʤʥʶ, ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʢʨʘʜʢʦʡ ʵʪʠ ʧʴʷʥʳʝ ʚʠʰʥʠ ʜʦʩʪʘʚʘʣʠ ʠ ʝʣʠ. ɺ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʛʦʩʪʷʭ, ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʤʦʛ 
ʥʘʧʠʪʴʩʷ ʠ ʜʦʧʴʷʥʘ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ ʠ 
ʜʦʤʘ, ʥʦ ʥʝ ʟʘʧʦʤʥʠʣʦʩʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʪʘʢ ʟʘʤʝʪʥʦ. ʏʪʦ ʞ ʜʦʤʘ? 
ʅʘʧʠʣʩʷ ʜʦʧʴʷʥʘ, ʣʝʛ ʠ ʫʩʥʫʣ. ʀʟ ʛʦʩʪʝʡ ʞʝ ʥʫʞʥʦ ʝʭʘʪʴ ʥʘ 
ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ ʜʦʤʦʡ, ʠ ʪʫʪ, ʢʘʢ ʙʳ ʤʘʣ ʷ ʥʠ ʙʳʣ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʢʘʢ-ʪʦ 
ʦʯʝʥʴ ʫʞ ʥʝʫʶʪʥʦ: ʜʦʝʜʝʤ ʣʠ, ʥʝ ʦʧʨʦʢʠʥʝʤʩʷ ʣʠ, ʥʘʡʜʝʪ ʣʠ 
ɻʦʣʫʙʯʠʢ ʜʦʨʦʛʫ ʩʘʤ. ʅʫ ʠ ʤʘʪʴ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʨʫʛʘʣʘ ʦʪʮʘ ʚ ʪʘʢʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʧʴʷʥʳʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ ʚ ʛʦʩʪʷʭ ʠ ʟʘʧʦʤʥʠʣʠʩʴ ʤʥʝ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ ʜʦʤʘ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʤʘʪʴ ʚʩʝ 
ʝʱʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ "ʧʠʣʠʪʴ" ɸʣʝʢʩʝʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ (ʃʝʥʶ) ʟʘ 
ʚʯʝʨʘʰʥʝʝ, ʦʥ, ʜʘʙʳ ʩʚʝʩʪʠ ʚʩʝ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞ ʥʘ ʰʫʪʢʫ, ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣ:

ð ɹʝʟ ʯʫʜʝʩ ʥʝ ʧʨʦʩʣʘʚʠʰʴʩʷ.

ʏʘʩʪʳʝ ʧʦʝʟʜʢʠ ʥʘ ɻʦʣʫʙʯʠʢʝ (ʘ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦ. ʙʳʣʠ ʧʦʝʟʜʢʠ ʥʝ 
ʦʙʦʨʦʪʢʦʡ, ʥʦ ʩ ʥʦʯʝʚʢʘʤʠ, ʜʚʫʭ- ʠ ʪʨʝʭʜʥʝʚʥʳʝ) ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʥʘ ʚʩʝʭ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʨʘʜʠʘʣʴʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ ʦʪ ɸʣʝʧʠʥʘ (ʢ 
ʖʨʴʝʚʫ-ʇʦʣʴʩʢʦʤʫ; ʢʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ, ʢ ʋʥʜʦʣʫ, ʢ ʇʝʪʫʰʢʘʤ, ʢ ʇʝʢʰʝ, 
ʢ ʂʘʨʘʚʘʝʚʫ) ʚʦʜʠʣʠʩʴ ʫ ɸʣʝʢʩʝʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ ʧʨʠʷʪʝʣʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ 
ʪʝ ʣʶʜʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʟʘʝʟʞʘʣ ʥʦʯʝʚʘʪʴ. ʃʝʩʥʘʷ ʜʝʨʝʚʥʷ ʅʝʨʘʞʴ ð 
ʧʨʠʷʪʝʣʴ, ʢʘʢʦʡ-ʪʦ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʟʘʷʜʣʳʡ ʦʭʦʪʥʠʢ, ʥʘ ʩʘʤʦʡ 
ʩʪʘʥʮʠʠ ʋʥʜʦʣ ð ʧʨʠʷʪʝʣʴ ʂʨʦʰʢʠʥ, ʦʢʦʣʦ ʢʦʣʦʢʰʘʥʩʢʦʛʦ ʤʦʩʪʘ ð 
ʪʦʞʝ ʧʨʠʷʪʝʣʴ. ʇʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʪʦ ʥʝʧʠʩʘʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʧʨʠʷʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʟʘʝʟʞʘʣ ʢ ʥʠʤ ʥʦʯʝʚʘʪʴ ʚ ʣʶʙʦʡ ʯʘʩ ʜʥʷ ʠ 
ʥʦʯʠ, ʢʘʢ ʢ ʩʝʙʝ ʜʦʤʦʡ. ɹʳʚʘʣ ʠ ʷ ʩ ʥʠʤ ʫ ʵʪʠʭ ʧʨʠʷʪʝʣʝʡ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʦʞʝ ʥʝʤʘʣʦ ʜʥʝʚʥʳʭ ʠ ʥʦʯʥʳʭ ʯʘʩʦʚ ʧʨʦʢʦʨʦʪʘʣ ʩ 
ʦʪʮʦʤ ʚ ʩʘʥʷʭ ʠʣʠ ʥʘ ʪʝʣʝʛʝ ʠ ʧʦ ʟʠʤʥʠʤ, ʠ ʧʦ ʣʝʪʥʠʤ ʜʦʨʦʛʘʤ.

ʉ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʢʦʣʭʦʟʘ (ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ 



ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ) ɻʦʣʫʙʯʠʢʘ ʦʪʦʙʨʘʣʠ (ʢʘʢ ʠ ʚʩʝʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʣʦʰʘʜʝʡ) 
ʠ ʩʚʝʣʠ ʥʘ ʦʜʠʥ ʦʙʱʠʡ ʜʚʦʨ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʘʨʘʡ. ʇʨʠʚʳʢʣʠ 
ʥʝ ʜʫʤʘʪʴ ʦʙ ʵʪʦʡ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʡ ʘʢʮʠʠ, ʥʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʛʜʝ-
ʪʦ ʫʞ ʤʥʦʡ ʛʦʚʦʨʝʥʥʦʝ. ʉʢʘʟʘʣʠ ʙʳ ʩʝʡʯʘʩ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤ ʞʠʪʝʣʷʤ, 
ʤʦʩʢʚʠʯʘʤ, ʯʪʦ ʟʘʚʪʨʘ ʦʥʠ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʘʢ ʠ ʩʦʙʘʯʝʢ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʜʘʪʴ ʚ ʦʙʱʠʡ ʩʦʙʘʯʘʪʥʠʢ. ʆʛʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʷ, 
ʧʨʦʪʝʩʪʦʚ, ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ, ʞʘʣʦʙ, ʩʣʝʟ. ɸ ʪʫʪ ʥʝ ʩʦʙʘʯʢʠ, ʥʝ ʢʦʰʢʠ 
ð ʣʦʰʘʜʴ, ʢʦʨʤʠʣʠʮʘ, ʜʘ ʠ ʣʫʯʰʠʡ ʜʨʫʛ...

ʇʦ ʧʝʨʚʳʤ ʜʥʷʤ ʤʫʞʠʢʠ ʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʦʙʱʠʡ ʜʚʦʨ ʧʨʦʚʝʜʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ 
ʣʦʰʘʜʝʡ, ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʩ ʩʦʙʦʡ ʢʦʨʤʝʮʫ ʚ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʢ ʢʦʣʭʦʟʥʳʤ 
çʭʘʨʯʘʤè. ʊʘʢ-ʪʦ ʚʦʪ ʦʜʥʘʞʜʳ ʠ ʦʪʝʮ ʩʪʘʣ ʧʦʧʨʘʚʣʷʪʴ ʢʦʨʤ ʚ 
ʢʦʨʤʫʰʢʝ ʫ ɻʦʣʫʙʯʠʢʘ, ʘ ɻʦʣʫʙʯʠʢ ʩʛʨʝʙ ʝʛʦ ʟʘ ʨʫʢʫ ʠ ʩ 
ʦʩʪʝʨʚʝʥʝʥʠʝʤ ʩʦʜʨʘʣ ʚʩʶ ʢʦʞʫ ʩ ʪʳʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʣʘʜʦʥʠ. 
ʆʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʟʘʛʘʜʢʦʡ, ʩ ʯʝʛʦ ʵʪʦ ʦʥ ʪʘʢ. ʅʦ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩ ʦʜʥʠʤ ʭʦʨʦʰʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ, ʠ ʦʥ 
ʩʨʘʟʫ ʨʝʰʠʣ:

ð ʊʘʢ ʵʪʦ ʞʝ ɻʦʣʫʙʯʠʢ ʦʪʮʘ ʪʚʦʝʛʦ, ʟʘ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʆʪʢʫʜʘ ʝʤʫ 
ʙʳʣʦ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʫʪ ð ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʘʢʮʠʷ, ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʠ ʪʘʢ 
ʜʘʣʝʝ. ʆʥ ʨʝʰʠʣ, ʯʪʦ ʪʚʦʡ ʦʪʝʮ ʝʛʦ ʧʨʝʜʘʣ ʠ ʦʪʜʘʣ ʥʘ ʦʙʱʠʡ 
ʜʚʦʨ...

ʏʪʦ ʞ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʧʨʘʚ ʭʦʨʦʰʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ.

ʇʦʩʣʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʦʪʝʮ ʧʨʦʞʠʣ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ. 
ʇʦʢʘ ʙʳʣʠ ʩʠʣʳ, ʦʥ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ʢʦʣʭʦʟʝ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ 
ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʝ ʤʫʞʠʢʠ, ʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʫʞʝ ð ʠʥʝʨʮʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʥʝ ʩʘʤʘ 
ʞʠʟʥʴ. ʀ ʜʦʤʘ ð ʪʦʞʝ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʜʝʨʞʘʣʠ ʠ ʢʦʨʦʚʫ, ʦʚʯʠʰʝʢ, ʧʦʪʦʤ 
ʧʝʨʝʰʣʠ ʥʘ ʢʦʟʫ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʩʝ ʟʘʧʫʩʢʘʣʘʩʴ, ʨʫʰʠʣʦʩʴ, 
ʠʩʪʦʥʯʘʣʦʩʴ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʀʟ ʚʩʝʭ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʦʛʦʚʦʨʦʢ ʠ ʬʨʘʟ, ʧʨʠʩʫʱʠʭ ʦʪʮʫ, ʪʝʧʝʨʴ ʯʘʱʝ 
ʚʩʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʜʦʢʫʯʣʠʚʳʝ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʉʪʝʧʘʥʠʜʳ ʀʚʘʥʦʚʥʳ: "ʃʘʜʥʦ, ʙʝʟ ʜʨʦʚ ʥʝ ʙʫʜʝʤ". ʕʪʦ 
ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦ, ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦ 
ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʡ ʟʠʤʝ, ʧʠʣʠʣʘ ʉʪʝʰʘ ʩʚʦʝʛʦ ʃʝʥʶ:

ð ʃʝʥʷ, ʥʫ ʯʪʦ ʪʳ ʣʝʞʠʰʴ! ɿʠʤʘ ʥʘ ʥʦʩʫ, ʘ ʜʨʦʚ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʚʘ 
ʧʦʣʝʥʘ. ʏʝʤ ʙʫʜʝʤ ʧʝʯʢʫ ʪʦʧʠʪʴ? ʃʝʥʷ, ʜʨʦʚʘ ʥʫʞʥʳ.

ð ʃʘʜʥʦ, ʙʝʟ ʜʨʦʚ ʥʝ ʙʫʜʝʤ.

ʅʫ ʠ ʢʦʝ-ʢʘʢ: ʪʘʤ ʭʣʝʙ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ, ʪʘʤ ʜʚʦʨ ʫʢʦʨʦʪʠʪʴ, ʪʘʤ ʠʟ 
ʣʝʩʫ ʧʦʜʚʝʟʪʠ ʜʨʦʚʠʰʝʢ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ð ʢʦʝ-ʢʘʢ, ʚ 
ʧʦʣʫʩʦʥʥʦʡ, ʙʝʟʳʥʪʝʨʝʩʥʦʡ, ʙʝʟʚʢʫʩʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦ ʠʥʝʨʮʠʠ ʜʦʞʠʚʘʣʠ 



ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʝ ʩʪʘʨʠʢʠ ʠ ʩʪʘʨʫʭʠ, ʩʚʦʡ ʚʝʢ. 
"ʃʘʜʥʦ, ʙʝʟ ʜʨʦʚ ʥʝ ʙʫʜʝʤ".
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ɿʥʘʯʠʪ, ʥʝʢʘʷ ʚʝʯʥʘʷ ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʷ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʚ ʟʝʤʥʦʤ, 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʠʭʦʜʝ ʜʫʰʦʡ, ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ 
ʨʘʥʠʤʦ-ʠʩʪʷʟʘʝʤʦ-ʩʤʝʨʪʥʦʝ (ʥʦ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʦʝ ʢ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʶ 
ʚʩʝʭ ʟʝʤʥʳʭ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʡ ʠ ʨʘʜʦʩʪʝʡ) ʪʝʣʴʮʝ ʩ ʩʦʣʦʤʝʥʥʳʤʠ 
ʚʦʣʦʩʝʥʢʘʤʠ ʠ ʛʦʣʫʙʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ. ʕʪʠ-ʪʦ ʛʣʘʟʘ ʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʪʝʤʠ 
ʜʚʫʤʷ ʦʢʦʰʢʘʤʠ, ʪʝʤʠ ʧʨʦʨʝʟʷʤʠ, ʪʝʤʠ ʩʤʦʪʨʦʚʳʤʠ ʱʝʣʷʤʠ, ʯʝʨʝʟ 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʛʣʷʜʳʚʘʷ ʥʦʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ (ɿʝʤʣʶ), ʩʤʦʪʨʝʣʘ 
ʟʘʣʝʪʥʘʷ ʧʦʩʝʣʷʥʢʘ ʥʘ ʚʩʝ ʟʝʤʥʳʝ ʢʨʘʩʦʪʳ ʠ ʥʘ ʚʩʝ ʟʝʤʥʳʝ ʫʞʘʩʳ. 
ʉʥʘʯʘʣʘ ʦʥʘ ʩʤʦʪʨʝʣʘ, ʥʘ ʚʩʝ ʚʦʢʨʫʛ ʛʣʘʟʘʤʠ ʤʣʘʜʝʥʮʘ, ʧʦʪʦʤ 
ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʧʦʪʦʤ ʧʦʜʨʦʩʪʢʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʦ ʧʦʜʙʣʝʢʰʠʝ, ʧʦʜʧʨʠʧʫʭʰʠʝ 
ʚʦʢʨʫʛ, ʧʦʣʫʧʨʠʢʨʳʪʳʝ ʫʩʪʘʣʳʤʠ ʚʝʢʘʤʠ ʛʣʘʟʘ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʛʦ 
ʤʫʞʯʠʥʳ, ʥʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʚ ʠʥʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʣʦʚʠʪʴ ʵʪʠ 
ʤʦʤʝʥʪʳ ʠ ʚʛʣʷʜʳʚʘʪʴʩʷ, ʥʝʪ-ʥʝʪ ʠ ʧʨʦʛʣʷʥʝʪ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʦʧʷʪʴ ʪʘ 
ʯʠʩʪʘʷ ʛʦʣʫʙʠʟʥʘ, ʧʨʦʛʣʷʥʫʪ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ ʠ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ, ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʝ 
ʠ ʫʞʘʩ, ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ ʠ ʚʦʩʪʦʨʛ. ʇʨʦʛʣʷʥʝʪ ʨʝʙʝʥʦʢ.

ʀ ʚʦʪ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʟʦʣʦʪʳʤ ʦʜʫʚʘʥʯʠʢʦʤ, ʙʝʣʳʤ ʦʢʨʫʛʣʳʤ ʦʙʣʘʢʦʤ, 
ʧʨʦʧʣʳʚʘʶʱʠʤ ʚ ʩʠʥʝʤ ʥʝʙʝ, ʣʘʥʜʳʰʝʤ ʧʦʜ ʪʝʥʠʩʪʦʡ ʝʣʴʶ, ʣʘʤʧʘʜʦʡ 
ʧʝʨʝʜ ʠʢʦʥʘʤʠ, ʩʚʝʪʣʦʡ ʚʦʜʦʡ, ʣʴʶʱʝʡʩʷ ʚ ʨʝʯʢʝ (ʠ ʞʝʣʪʦʡ 
ʢʫʚʰʠʥʢʦʡ ʥʘ ʵʪʦʡ ʩʚʝʪʣʦʡ ʚʦʜʝ ʠ ʩʠʥʝʡ ʩʪʨʝʢʦʟʦʡ, ʩʠʜʷʱʝʡ ʥʘ 
ʵʪʦʡ ʢʫʚʰʠʥʢʝ), ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʜʦʙʨʳʤ ʤʠʨʦʤ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʣʠʮʦʤ 
ʩʝʩʪʨʳ, ʚʜʨʫʛ ʚ ʤʠʨʝ ð ʯʫʜʦʚʠʱʥʘʷ, ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʘʷ, ʥʝʦʙʲʷʩʥʠʤʘʷ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ. ɸ ʛʜʝ ʞʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʘ ʠʭ ʜʫʰʘ? 
ʊʦʞʝ ʚʝʜʴ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʦ ʜʚʘ ʛʣʘʟʘ ʠ ʪʦʞʝ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʧʨʦʨʝʟʠ, 
ʩʤʦʪʨʦʚʳʝ ʱʝʣʠ, ʦʢʥʘ ʚ ʤʠʨ. ʀ ʟʘʯʝʤ ʷ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʚʦʣʴʥʳʤ ʠʣʠ 
ʥʝʚʦʣʴʥʳʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʳʭ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʝʡ? ɺʩʧʦʤʥʶ 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʜʚʝ ʠʟ ʥʠʭ, ʧʨʠʯʝʤ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʘʤʳʝ ʤʝʣʢʠʝ, 
ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʳʝ, ʧʫʩʪʷʢʦʚʳʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘ ʬʦʥʝ ʪʦʛʦ, ʯʝʛʦ ʷ ʪʦʛʜʘ ʥʝ 
ʤʦʛ ʥʠ ʚʠʜʝʪʴ, ʥʠ ʟʥʘʪʴ, ʥʦ ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʣʦʩʴ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ. ʆʙ 
ʵʪʦʤ ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ.

ʅʝ ʦʪʥʦʰʫ ʢ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʪʘʢʞʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʥʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʤʝʥʷ, ʩʦʚʩʝʤ ʝʱʝ ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʜʝʣʘʣ ʩʦʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʩʚʦʠʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʝ ʙʫʜʥʠ, ʠ ʥʘʜʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʤʝʥʷ, 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʧʨʠʫʯʘʪʴ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʵʪʠʭ 
ʙʫʜʥʝʡ. ʂʫʜʘ ʙʳ ʷ ʛʦʜʠʣʩʷ, ʚʳʨʦʩʰʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʦʪʦʤ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʦʤ, ʥʝ ʤʦʛ ʠʣʠ ʥʝ ʫʤʝʣ ʟʘʨʝʟʘʪʴ ʦʚʮʫ?

ɼʘ, ʦʪʝʮ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʤʝʥʷ ʜʝʨʞʘʪʴ ʦʚʮʫ ʟʘ ʧʝʨʝʜʥʠʝ ʠ ʟʘʜʥʠʝ 



(ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ) ʥʦʛʠ, ʧʦʢʘ ʦʥ ʦʩʪʨʳʤ 
ʥʦʞʦʤ, ʥʝ ʦʯʝʥʴ-ʪʦ ʫʤʝʣʦ (ʚʝʜʴ ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʨʝʟʘʢʦʤ) ʧʝʨʝʨʝʟʘʝʪ ʝʡ, ʦʪʪʷʥʫʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʘʟʘʜ, ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦʝ 
ʛʦʨʣʦ. ʀ ʢʘʢ ʜʝʨʛʘʣʘʩʴ ʚ ʤʦʠʭ ʨʫʯʦʥʢʘʭ ʦʚʮʘ, ʠ ʢʘʢ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʟʘʪʫʭʘʣʦ ʝʝ ʜʝʨʛʘʥʴʝ, ʠ ʢʘʢ ʥʘʢʦʥʝʮ ʟʘʩʪʳʚʘʣʘ ʦʥʘ ʚ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʠ. ɸ ʛʣʘʟ ʝʝ ʚʩʝ ʝʱʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʢʦʩʠʣ ʥʘ ʤʝʥʷ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʛʣʘʚʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ ʣʠʮʦ, ʠ ʢʘʢ ʙʳ 
ʟʘʩʪʳʚʘʣʦ ʚ ʵʪʦʤ ʛʣʘʟʫ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ: "ʅʫ ʦʥ-ʪʦ ʣʘʜʥʦ, ʦʥ ʤʫʞʠʢ, 
ʝʛʦ ʚʦʣʷ, ʘ ʪʳ-ʪʦ ʯʪʦ? ʊʳ-ʪʦ ʟʘʯʝʤ? ʆʪ ʪʝʙʷ-ʪʦ ʫʞ ʥʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ 
ʙʳʣʦ ʞʜʘʪʴ..."

ɸ ʪʦ ʝʱʝ ʨʝʟʘʣʠ ʧʦʨʦʩʝʥʢʘ, ʨʝʟʘʣʠ ʥʝʫʜʘʯʥʦ, ʦʪʝʮ ʪʳʢʘʣ, ʪʳʢʘʣ 
ʥʦʞ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ ʧʦʨʦʩʝʥʢʘ ʧʦʜ ʝʛʦ ʣʝʚʫʶ ʥʦʛʫ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʧʦʧʘʩʪʴ 
ʪʘʤ, ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ, ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʤʝʩʪʘ (ʚʠʜʠʤʦ, ʥʝ ʧʦʧʘʚ ʩʨʘʟʫ ʚ 
ʩʝʨʜʮʝ), ʘ ʧʦʨʦʩʝʥʦʢ ʠʩʪʦʰʥʦ ʚʝʨʝʱʘʣ, ʥʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʪʦʞʝ 
ʟʘʪʠʭʘʣ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ ʟʘʩʪʳʚʘʣʦ ʚ ʝʛʦ 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ, ʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʤ, ʯʝʨʪ ʚʦʟʴʤʠ, ʧʦʨʦʩʷʯʴʝʤ ʛʣʘʟʫ.

ʅʝʪ, ʷ ʧʦʤʥʶ ʠʟ ʜʝʪʩʪʚʘ ʜʨʫʛʠʝ ʤʝʣʦʯʠ, ʧʦʤʥʠʪʴ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʩʤʝʰʥʳʤ, ʠʙʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʤʥʶ, ʥʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚʩʝ ʪʘʢ 
ʞʝ ʙʦʣʴʥʦ ʤʥʝ, ʢʘʢ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʚ ʧʷʪʠʣʝʪʥʝʤ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʚʦʟʨʘʩʪʝ.

ɹʳʣ ʘʚʛʫʩʪʦʚʩʢʠʡ, ʤʦʣʦʪʠʣʴʥʳʡ ʜʝʥʴ. ʊʦ, ʯʪʦ ʤʦʣʦʪʠʣʴʥʳʡ ð 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ, ʠʙʦ ʦʪʢʨʳʪ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʡ, ʧʨʦʭʣʘʜʥʳʡ ʤʦʣʦʪʠʣʴʥʳʡ 
ʩʘʨʘʡ ʩ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʚ ʥʝʤ ʢʦʥʥʦʡ (ʝʱʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʦ ʢʦʣʭʦʟʘ) 
ʤʦʣʦʪʠʣʢʦʡ. ʀʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʦʩʪʦ ʚʦʟʠʣʠ ʚ ʩʘʨʘʡ ʩʥʦʧʳ, ʥʦ 
ʩʘʤʦʡ ʤʦʣʦʪʴʙʳ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʘ ʩʪʘʨʦʡ ʧʫʰʠʩʪʦʡ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʨʘʟʚʝʩʠʩʪʦʡ, ʩ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʦʢʨʫʛʣʦʡ ʢʨʦʥʦʡ, ʚʝʪʣʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ 
ʙʝʣʢʫ. ɿʘʯʝʤ ʦʥʘ ʟʘʙʝʞʘʣʘ ʚ ʩʝʣʦ ʠʟ ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʝʣʦʚʦ-ʩʦʩʥʦʚʦʛʦ 
ʣʝʩʢʘ, ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ. ʅʦ ʚʦʪ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ, ʧʘʨʥʠ, ʜʘ ʠ ʥʝ ʚʟʨʦʩʣʳʝ ʣʠ, 
ʧʦʜʥʷʣʠ ʛʚʘʣʪ: "ɹʝʣʢʘ, ʙʝʣʢʘ, ʙʝʣʢʘ!" ʊʦʪʯʘʩ ʧʦʣʝʪʝʣʠ ʚ ʥʝʝ 
ʧʘʣʢʠ, ʢʘʤʥʠ. ʆʥʘ ʩ ʦʜʥʦʡ ʚʝʪʣʳ ʧʝʨʝʩʢʦʯʠʣʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ, ʥʦ 
ʜʘʣʴʰʝ ʚʝʪʝʣ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʇʨʘʚʜʘ, ʙʳʣʠ ʚʝʜʴ ʩʘʜʳ ʠ ʦʛʦʨʦʜʳ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʣʝʛʢʦ ʤʦʛʣʘ ʟʘʪʝʨʷʪʴʩʷ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʦ ʩʘʜʘʤ ʠ 
ʦʛʦʨʦʜʘʤ ʥʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʙʝʛʘʪʴ ʚʘʪʘʛʦʡ, ʥʦ ʧʝʨʝʧʫʛʘʥʥʳʡ ʠ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ, ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦ ʩʝʙʷ ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʡ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʣʝʩʥʦʡ ʟʚʝʨʝʢ 
ʧʦʤʯʘʣʩʷ ʧʦ ʟʝʤʣʝ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʝʛʦ ʟʘʛʥʘʣʠ ʚ ʤʦʣʦʪʠʣʴʥʳʡ 
ʩʘʨʘʡ, ʪʘʤ ʙʝʣʢʘ ʟʘʙʠʣʘʩʴ ʧʦʜ ʩʘʤʫʶ ʢʨʳʰʫ, ʧʦʜ ʧʝʨʝʚʦʜ. ʅʫ ʠ, 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʟʘ ʘʟʘʨʪ? ɼʦʙʨʦ ʙʳ ʭʦʨʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʩʢʘʝʪ 
ʮʳʧʣʷʪ (ʥʦ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ ʪʝʤ ʞʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʣʴʟʳ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʨʝʜʘ), ʥʫ ʣʘʜʥʦ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳʰʴ ʠʣʠ ʢʨʳʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʝʤʠʥʝʪ ʫʙʠʪʴ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ, ʘ ʪʦ ʠ ʚʩʝʛʦ-ʪʦ ʥʝʚʠʥʥʘʷ ʙʝʣʦʯʢʘ, ʩ ʧʫʰʠʩʪʳʤ 
ʭʚʦʩʪʦʤ, ʩ ʤʠʣʦʡ ʤʦʨʜʦʯʢʦʡ, ʩ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʤʠʣʳʤʠ ʧʝʨʝʜʥʠʤʠ 
ʣʘʧʢʘʤʠ. ɿʘʯʝʤ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʫʞʥʘ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʧʘʨʥʷʤ ʠ ʤʘʣʴʯʠʰʢʘʤ, 
ʦʙʣʦʞʠʚʰʠʤ ʝʝ, ʟʘʛʥʘʚʰʠʤ ʚ ʩʘʨʘʡ ʠ ʪʘʤ, ʚ ʩʘʨʘʝ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʚʰʠʤ 



ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʫʶ ʟʘʙʘʚʫ. ʂʪʦ-ʪʦ ʠʟ ʧʘʨʥʝʡ ʥʘʯʘʣ ʛʨʘʙʣʷʤʠ ʪʳʢʘʪʴ ʠ 
ʙʠʪʴ ʚ ʱʝʣʴ ʧʦʜ ʧʝʨʝʚʦʜʘʤ, ʢʫʜʘ ʩʧʨʷʪʘʣʘʩʴ ʙʝʣʢʘ, ʠ ʚʦʪ ʥʘ 
ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ ʤʦʝ ʜʝʪʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʣʦ, ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣʦ ʥʘ 
ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʦʢʨʦʚʘʚʣʝʥʥʫʶ ʤʦʨʜʦʯʢʫ ʠ ʢʨʘʩʥʳʝ ʢʘʧʣʠ, ʢʘʧʘʶʱʠʝ ʠʟ-
ʧʦʜ ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʥʘ ʟʝʤʣʷʥʦʡ ʧʨʠʧʳʣʝʥʥʳʡ ʧʦʣ ʩʘʨʘʷ.

ʗ ʫʙʝʞʘʣ, ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʚ ʛʣʫʭʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʘʜʫ ʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ, 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʫʞ ʥʝ ʧʣʘʢʘʣ ʪʘʢ ʛʦʨʴʢʦ ʠ ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʡ 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʠ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ. ʗ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣ ʪʦʛʜʘ ʚʩʝʭ 
ʚʟʨʦʩʣʳʭ (ʘ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʚʟʨʦʩʣʳʭ, ʭʦʪʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥʠ ʠ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʪʨʘʚʣʝ ʙʝʜʥʦʛʦ ʟʚʝʨʴʢʘ, ʥʦ ʦʥʠ ʪʘʤ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ) ʠ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʜʨʫʛʠʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʩʚʦʡ 
ʧʨʦʪʝʩʪ (ʜʘ ʥʝ ʯʝʪʳʨʝ ʣʠ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʪʦʛʜʘ ʛʦʜʘ?), ʜʘʣ ʩʘʤ ʩʝʙʝ 
ʪʘʢʦʝ ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʦʙʝʱʘʥʠʝ, ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ ʦʙʝʪʘ: ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʥʠ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʤʥʝ ʧʣʘʢʘʪʴ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ, ʷ 
ʦʪʧʣʘʯʫʩʴ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʧʦʩʣʝ ʵʪʠʭ ʩʣʝʟ, ʧʦʩʣʝ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʧʝʨʝʨʳʚʘ 
ʙʫʜʫ ʧʣʘʢʘʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʝʱʝ, ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘ ʵʪʫ ʟʘʤʫʯʝʥʥʫʶ, 
ʫʙʠʪʫʶ ʙʝʣʦʯʢʫ. ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ ʷ ʙʫʜʫ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚʟʨʦʩʣʳʤ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ 
ʟʘʙʳʣ ʦʙʠʜʳ, ʛʦʨʷ, ʧʫʩʪʴ ʟʥʘʶʪ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʘʢʠʝ ʦʥʠ ʧʣʦʭʠʝ, 
ʟʣʳʝ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʣʶʜʠ. ʅʦ ʫʞ ʩʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʛʜʝ-ʪʦ ʤʥʦʡ ʚ ʜʨʫʛʦʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʯʪʦ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʴ ʠ ʦʪʭʦʜʯʠʚʦʩʪʴ ð ʜʚʘ ʤʦʠʭ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ. ʊʘʢ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʪ ʪʦʡ ʛʦʨʴʢʦʡ ʛʦʨʝʯʠ, ʦʪ ʪʦʡ 
ʞʛʫʱʝʡ ʟʣʦʩʪʠ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚ ʜʫʰʝ ʥʠ ʩʣʝʜʘ, ʭʦʪʷ ʦʢʨʦʚʘʚʣʝʥʥʫʶ 
ʤʦʨʜʦʯʢʫ ʚ ʱʝʣʠ ʧʦʜ ʧʝʨʝʚʦʜʦʤ ʚʠʞʫ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʩʝʡʯʘʩ.

ɺʪʦʨʦʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʟʘʙʳʪʴ, ʙʳʣ, 
ʧʦʞʘʣʫʡ, ʫʞʘʩʥʝʝ ʧʝʨʚʦʛʦ.

ɺʳʡʜʷ ʛʫʣʷʪʴ, ʷ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʛʨʫʧʧʘ ʤʘʣʴʯʠʰʝʢ: ʐʫʨʢʘ ʋʣʠʪʠʥ, ʜʘ 
ʂʦʣʴʢʘ ɻʨʫʙʦʚ, ʜʘ ɹʦʨʴʢʘ ʄʦʩʢʦʚʢʠʥ ð ʚʩʝ ʧʦʩʪʘʨʰʝ ʤʝʥʷ, ð ʦ ʯʝʤ-
ʪʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʚʝʱʘʶʪʩʷ ʚ ʦʛʨʘʜʝ ʦʢʦʣʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʘʧʝʨʪʠ. ʅʫ, 
ʦʙʳʯʥʦ, ʯʪʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʙʦʣʝʝ ʩʪʘʨʰʠʤʠ ʤʘʣʴʯʠʰʢʘʤʠ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʘʨʥʷʤʠ 
ʚʝʨʪʷʪʩʷ ʠ ʢʨʫʪʷʪʩʷ ʤʣʘʜʰʠʝ. ʀʭ ʢʘʢ ʙʳ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʶʪ ʠ ʚʩʝ 
ʜʝʣʘʶʪ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʭ ʪʫʪ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʠ ʥʘ ʵʪʦʪ 
ʨʘʟ, ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʤʘʣʴʯʠʰʝʢ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʣ ʥʘ ʤʝʥʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ.

ð ʅʫ ʯʪʦ, ð ʛʦʚʦʨʠʣ ʐʫʨʢʘ ʋʣʠʪʠʥ, ʙʳʚʰʠʡ ʪʫʪ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʟʘ 
ʩʪʘʨʰʝʛʦ, ʟʘ ʚʦʞʘʢʘ ʠʣʠ, ʩʢʘʞʝʤ, ʟʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ, ð ʚ ʪʨʠ 
ʧʘʣʢʠ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʙʫʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ.

ʗ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʤʘʣʴʯʠʰʝʢ ʚ ʨʫʢʝ ʧʦ 
ʭʦʨʦʰʝʡ ʦʨʝʭʦʚʦʡ ʧʘʣʢʝ.

ð ʅʝʫʞʪʦ... ʚ ʪʨʠ ʧʘʣʢʠ-ʪʦ... ð ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʚʦʞʘʢʘ ɹʦʨʴʢʘ 
ʄʦʩʢʦʚʢʠʥ.



ð ʄʦʞʝʪ, ʠ ʵʪʦʤʫ ʧʘʣʢʫ ʜʘʪʴ? ð ʢʠʚʥʫʣ ʥʘ ʤʝʥʷ ʐʫʨʢʘ ʋʣʠʪʠʥ.

ð ʊʦʣʴʢʦ ʤʝʰʘʪʴ ʙʫʜʝʪ. ʉʧʨʘʚʠʤʩʷ ʩʘʤʠ.

ð ʊʦʛʜʘ ʧʦʰʣʠ.

ʀ ʦʥʠ ʧʦʰʣʠ ʚ ʫʛʦʣ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʛʨʘʜʳ, ʟʘʨʦʩʰʝʡ ʢʨʘʧʠʚʦʡ, 
ʧʫʩʪʳʨʥʠʢʦʤ, ʛʦʨʴʢʠʤʠ ʣʦʧʫʭʘʤʠ. ʗ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʫʚʷʟʘʣʩʷ ʟʘ ʥʠʤʠ. 
ʉʨʝʜʠ ʚʳʩʦʢʠʭ ʨʘʟʨʦʩʰʠʭʩʷ ʪʨʘʚ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ ʜʝʣʦʚʠʪʦ ʚʳʪʦʧʪʘʣʠ, 
ʧʨʠʛʠʙʘʷ ʪʨʘʚʫ ʧʦʜʦʰʚʘʤʠ, ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʧʣʦʱʘʜʢʫ. ʗ ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʝ ʤʦʛ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ. ɸ ʪʦ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʚʨʝʤʷ ʫʙʝʞʘʪʴ 
ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʟʘʞʤʫʨʠʪʴʩʷ.

ð ɼʘʚʘʡ, ð ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʐʫʨʢʘ.

ʊʦʛʜʘ ɹʦʨʴʢʘ ʄʦʩʢʦʚʢʠʥ ʜʦʩʪʘʣ ʠʟ-ʟʘ ʧʘʟʫʭʠ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ (ʥʦ ʥʝ 
ʩʦʚʩʝʤ ʫʞ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ, ʩʤʳʰʣʝʥʦʛʦ ʫʞ) ʙʝʣʝʥʴʢʦʛʦ, ʩ ʯʝʨʥʳʤ 
ʫʰʢʦʤ, ʨʦʟʦʚʳʤ ʥʦʩʠʢʦʤ ʠ ʩʚʝʪʣʳʤʠ ʛʣʘʟʢʘʤʠ, ʢʦʪʝʥʦʯʢʘ. 
ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʙʳʣʠ ʫ ʥʝʛʦ ʠ ʝʱʝ ʯʝʨʥʳʝ ʧʷʪʥʳʰʢʠ, ʥʘ ʩʧʠʥʢʝ ʠʣʠ ʥʘ 
ʙʦʢʘʭ, ʥʦ ʤʥʝ ʧʦʤʥʷʪʩʷ. ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʣʘʷ ʰʝʨʩʪʢʘ, ʨʦʟʦʚʳʡ 
ʥʦʩʠʢ, ʩʚʝʪʣʳʝ ʛʣʘʟʢʠ ʜʘ ʝʱʝ ʚʦʪ ð ʯʝʨʥʦʝ ʫʰʢʦ.

ɸ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʜʝʪʩʪʚʦ ʤʦʝ ʧʨʦʰʣʦ ʩ ʢʦʪʷʪʘʤʠ, ʷ ʠʛʨʘʣ 
ʩ ʥʠʤʠ ʙʘʥʪʠʢʦʤ ʥʘ ʚʝʨʝʚʦʯʢʝ, ʦʥʠ ʩʧʘʣʠ ʫ ʤʝʥʷ ʧʦʜ ʦʜʝʷʣʦʤ, ʷ ʠ 
ʩʝʡʯʘʩ ʠʟ ʚʩʝʭ ʞʠʚʳʭ ʩʫʱʝʩʪʚ ʥʝ ʥʘʟʦʚʫ ʥʠʢʦʛʦ ʙʦʣʝʝ 
ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʯʝʤ ʢʦʪʝʥʦʢ.

ɹʦʨʴʢʘ ʄʦʩʢʦʚʢʠʥ ʜʦʩʪʘʣ ʙʝʣʝʥʴʢʦʛʦ ʢʦʪʝʥʦʯʢʘ ʠʟ-ʟʘ ʧʘʟʫʭʠ ʠ 
ʧʦʩʘʜʠʣ ʝʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʶ. ʂʦʪʝʥʦʯʝʢ ʠʩʧʫʛʘʥʥʦ (ʧʦʩʣʝ ʪʝʤʥʦʪʳ) 
ʧʨʠʞʘʣʩʷ ʢ ʟʝʤʣʝ, ʦʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ, ʠ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʫʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ, 
ʚ ʪʨʠ ʧʘʣʢʠ ð ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʞʠʚʦʤʫ, ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ, ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʤʫ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ: ʙʫʤ, ʙʫʤ, ʙʫʤ... ʂʘʢʠʝ-ʪʦ ʛʣʫʭʠʝ ʧʦʣʫʯʘʣʠʩʴ ʫ ʥʠʭ 
ʫʜʘʨʳ, ʠ ʦʧʷʪʴ ʢʨʦʚʮʘ ʠʟ ʨʦʟʦʚʦʛʦ ʥʦʩʠʢʘ, ʠ ʦʧʷʪʴ ʚʳʪʷʥʫʚʰʝʝʩʷ 
ʪʝʣʴʮʝ ʚ ʟʘʪʠʭʘʶʱʠʭ ʩʫʜʦʨʦʛʘʭ...

ɻʦʩʧʦʜʠ, ʟʘʯʝʤ ʊʳ ʵʪʦ ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣ?
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ʉ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʨ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ ʥʝ ʩʣʳʭʘʥʥʦʝ ʥʠʢʦʛʜʘ (ʘ 
ʩʝʣʦ ʥʘʰʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʝʱʝ ʚ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʦʤ 
ʚʝʢʝ), ʜʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʣʳʭʘʥʥʦʝ ʠ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʩʣʦʚʝʯʢʦ 
"ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʡ". ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʫʟʥʘʣ ʦ ʥʝʤ, ʯʪʦ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʝ ʵʪʠ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʞʠʣʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ. ʆʥʠ, 
ʧʦʞʘʣʫʡ, ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ð ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʡ, ʩʘʤʳʡ ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʡ ʜʦʤ ʚ 
ʩʝʣʝ. ʂʦʛʜʘ-ʪʦ (ʘ "ʢʦʛʜʘ-ʪʦ" ð ʵʪʦ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ 
ʥʘʟʘʜ, ʥʫ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ, ʪʦ, ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ ʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪ) 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʩʝʣʝ ʩʪʘʨʦʩʪʘ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʜʝʩʷʪʩʢʠʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʪʘʨʰʠʝ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʜʝʩʷʪʢʝ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʜʦʤʦʚ. ʀ ʚʦʪ ʝʩʣʠ ð ʧʫʪʥʠʢ, 
ʩʪʨʘʥʥʠʢ, ʟʘʧʦʟʜʥʠʚʰʠʡʩʷ ʧʨʦʭʦʞʠʡ, ʧʨʦʝʟʞʠʡ, ʟʘʩʪʠʛʥʫʪʳʡ 
ʥʝʧʦʛʦʜʦʡ, ʪʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʝʤʫ ʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʠ 
ʥʦʯʣʝʛʘ. ʉʪʘʨʦʩʪʘ ʠ ʜʝʩʷʪʩʢʠʝ ʟʥʘʣʠ, ʯʝʡ ʯʝʨʝʜ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʥʦʯʣʝʞʥʠʢʘ, ʠ ʦʪʚʦʜʠʣʠ ʝʛʦ ʧʨʷʤʦ ʚ ʵʪʦʪ ʜʦʤ, ʠ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʡ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʦ. ʏʝʨʝʜ ʪʘʢ ʯʝʨʝʜ. ʅʳʥʯʝ ʪʚʦʡ, ʘ ʟʘʚʪʨʘ 
ð ʩʦʩʝʜʘ.

ʅʦ ʧʦʪʦʤ ʚʤʝʩʪʦ ʩʪʘʨʦʩʪʳ ʠ ʜʝʩʷʪʩʢʠʭ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ ʧʦʜ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʩʝʣʴʢʦʢʦ". ʅʠʢʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʟ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ 
ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ ʠ ʢʘʢ ʵʪʦ ʨʘʩʰʠʬʨʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʜʘʞʝ ʠ ʷ ʚʦʪ ʩʝʡʯʘʩ ʥʝ 
ʟʥʘʶ ʧʫʪʝʤ, ʪʦ ʣʠ ʵʪʦ ʩʝʣʴʩʢʠʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʪʦ ʣʠ ʵʪʦ 
ʩʝʣʴʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʢʦʤʠʪʝʪ. ʇʦʤʥʶ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ 
ʩʝʣʴʢʦʢʦ ʩʜʝʣʘʣʠ (ʥʝ ʟʥʘʶ, ʟʘ ʯʪʦ ʫʞ, ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʙʳʣ ʤʫʞʠʢ, 
ʤʫʞʠʢ ʢʘʢ ʤʫʞʠʢ) ʇʘʚʣʘ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʋʣʠʪʠʥʘ, ʦʪʮʘ ʪʦʛʦ ʐʫʨʢʠ, 
ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ʫʙʠʝʥʴʝʤ ʢʦʪʝʥʦʯʢʘ.

ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʝʣʴʢʦʢʦ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʦʩʴ: ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʦʪʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚ 
ʥʘʰ ʜʦʤ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʙʳʣ ʫʞʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʙʳʣ ʫʞʝ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪ, ʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʦʥ ʫʞ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʩʷ 
ʚʩʝʤ ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʝʣʝ ɸʣʝʧʠʥʝ, ʠ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ 
ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʘʭ, ʘ ʩʝʣʴʢʦʢʦ (ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʙʳʣ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʝʣʴʩʢʠʡ 
ʢʦʤʠʪʝʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ) ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʩʷ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʦʤ ʠʣʠ ʢʪʦ-ʪʦ ʩʚʳʰʝ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʩʷ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʦʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʵʪʦʡ ʚʦʪ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ 
ʷʯʝʡʢʠ ʩʝʣʴʢʦʢʦ. ʀʣʠ ʢʪʦ-ʪʦ ʩʚʳʰʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʣʩʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʧʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʘ ʠ ʩʝʣʴʢʦʢʦ.

ʋʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʡ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ ʩʤʝʥʷʣ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʛʦ, ʷ ʥʝ ʤʦʛ 
ʟʘʧʦʤʥʠʪʴ ʠʭ ʚʩʝʭ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʟʘʜʥʠʤ ʯʠʩʣʦʤ, ʥʝ ʟʥʘʶ ʜʘʞʝ, ʥʝ 
ʤʦʛʫ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʥʘʰʠ ʛʦʜʳ, ʚʳʯʠʩʣʠʪʴ, ʟʘʯʝʤ ʦʥʠ 
ʧʨʠʝʟʞʘʣʠ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ. ʅʦ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʥʠʭ, ʪʦʞʝ ʝʱʝ ʜʦʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ (ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʨʝʜʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ), ʷ ʟʘʧʦʤʥʠʣ. ʆʥ ʣʶʙʠʣ ʠʛʨʘʪʴ ʩʦ ʤʥʦʡ, ʚʝʨʥʝʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʜʨʘʟʥʠʪʴ ʤʝʥʷ, ʜʦʚʦʜʷ ʯʘʩʪʝʥʴʢʦ ʜʦ ʩʣʝʟ. ɿʘʧʦʤʥʠʣʩʷ ʦʥ 



ʤʥʝ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʧʨʠʢʠʥʫʚ ʤʝʥʷ ʥʘ ʣʘʜʦʥʠ, 
ʥʘ ʚʳʪʷʥʫʪʦʡ ʨʫʢʝ, ʫʜʠʚʣʝʥʥʦ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ:

ð ʕ, ʙʨʘʪ, ʜʘ ʚ ʪʝʙʝ ʙʦʣʴʰʝ ʧʫʜʘ! (ɼʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʧʦʜʩʯʠʪʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʞʝ ʤʥʝ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʣʝʪ.)

ɼʨʘʟʥʠʣ ʞʝ ʦʥ ʤʝʥʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʰʝʣ ʢʦ ʤʥʝ ʩ ʚʝʨʝʚʦʯʢʦʡ 
ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʩʚʷʞʝʪ ʤʝʥʷ ʠ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʪʘʤ ʫʚʝʟʝʪ. ɼʘʞʝ 
ʬʘʤʠʣʠʶ ʝʛʦ ʟʘʧʦʤʥʠʣ ð ɽʛʦʨʦʚ.

ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦ, ʯʪʦ ʣʠ, ʢʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤ ʤʦʝ ʜʝʪʩʢʦʝ ʩʝʨʜʝʯʢʦ ʥʝ ʣʝʞʘʣʦ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʷ ʚ 
ʥʠʭ ʩʚʦʠʭ ʚʨʘʛʦʚ, ʥʫ ʠ ʚʦ ʤʥʝ ð ʩʚʝʨʢʘʶʱʝʤ ʛʣʘʟʝʥʢʘʤʠ ʠʟ ʫʛʣʘ ð 
ʦʥʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʦʞʝ ʚʠʜʝʣʠ ʚʦʣʯʦʥʢʘ. (ʂʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʜʥʦ ʥʟ 
ʜʝʪʩʢʠʭ ʧʨʦʟʚʠʱ ʤʦʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʘʛʨʘʞʜʘʣʘ ʤʝʥʷ ʩʝʩʪʨʘ ʂʘʪʶʰʘ. 
ʊʦ ʦʥʘ ʟʚʘʣʘ ʤʝʥʷ "ʙʝʣʳʤ ʢʦʯʘʥʦʤ" ð ʧʦ ʛʦʣʦʚʝ, ʜʘ ʝʱʝ ʩ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʘʢʫʰʢʦʡ, ʩ ʵʪʘʢʠʤ ʟʘʚʠʪʢʦʤ ʚʧʝʨʝʜʠ ʥʘʜ ʧʨʘʚʦʡ 
ʯʘʩʪʴʶ ʣʙʘ, ð ʘ ʪʦ ʚʦʪ ʚʦʣʯʦʥʢʦʤ. ʉʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ "ɺʦʣʢʠ", ʟʘʤʝʯʫ 
ʤʠʤʦʭʦʜʦʤ, ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʤʥʦʶ ʧʦʯʪʠ ʩʦʨʦʢ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ.)

ʀ ʚʦʪ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʡ ɽʛʦʨʦʚ ʣʶʙʠʣ ʜʨʘʟʥʠʪʴ ʤʝʥʷ.

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʷ ʫʙʝʛʘʣ ʠ ʧʨʷʪʘʣʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʥʝ ʟʥʘʶ, ʥʝ ʧʦʤʥʶ. ʅʦ 
ʦʜʥʘʞʜʳ, ʟʘʞʘʪʳʡ ʚ ʫʛʣʫ, ʚʜʨʫʛ ʥʘʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘ ɽʛʦʨʦʚʘ ʠ, ʢʦʣʦʪʷ 
ʝʛʦ ʩʚʦʠʤʠ ʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʠʤʠ (ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝ?) ʢʫʣʘʯʦʥʢʘʤʠ, ʚʦʧʠʣ ʠ 
ʢʨʠʯʘʣ: "ʋʙʴʶ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʫʙʴʶ!" ʇʦʪʝʭʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʙʳʣʘ 
ʚʝʣʠʢʘʷ. ɸ ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʩ ʛʨʫʩʪʴʶ ʜʫʤʘʶ, ʥʝ ʙʳʣʠ ʣʠ ʵʪʠ ʩʝʢʫʥʜʳ ʚ 
ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʪʝʤʠ ʩʝʢʫʥʜʘʤʠ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʟ ʙʳʣ 
ʠʩʢʨʝʥʝʥ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ? ɸ ʧʦʪʦʤ ʧʦʪʷʥʫʣʠʩʴ ʛʦʜʳ ʠ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʩʦʛʣʘʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʙʦʣʝʝ ʤʫʜʨʝʥʦ 
ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ, ʢʦʣʣʘʙʦʨʘʮʠʦʥʠʟʤʘ ʠ ʢʦʥʬʦʨʤʠʟʤʘ...

ɼʚʦʝ ʜʨʫʛʠʭ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʟʘʧʦʤʥʠʣʠʩʴ ʤʥʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʷʨʯʝ. ʀʭ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʶʪʩʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 
ʬʠʣʦʩʦʬʳ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʳ, ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʳʤ. ɼʘ ʠ ʷ ʫʞ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʦʜʨʦʩ. ʆʙ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʣʶʜʷʭ ʷ ʧʠʩʘʣ ʫʞʝ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʧʦʚʝʩʪʠ "ʂʘʧʣʷ ʨʦʩʳ", ʥʦ ʚ ʪʦʤ ʦʧʠʩʘʥʠʠ ʪʦʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣʘʩʴ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʜʦʣʷ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʥʬʦʨʤʠʟʤʘ. ɺʩʝ ʪʘʤ ʪʘʢ ʙʳʣʦ 
ʦʙʣʦʞʝʥʦ ʚʘʪʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʜʠʣʦʩʴ ʜʣʷ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ 
"ɿʥʘʤʷ", ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʢʥʠʛʦʡ.

ʉʝʡʯʘʩ ʫ ʤʝʥʷ ʟʜʝʩʴ, ʚ ʂʘʨʘʯʘʨʦʚʝ, ʛʜʝ ʧʠʰʫʪʩʷ ʵʪʠ ʩʪʨʦʢʠ, ʥʝʪ 
ʧʦʜ ʨʫʢʦʡ "ʂʘʧʣʠ ʨʦʩʳ", ʧʦʵʪʦʤʫ ʷ ʥʝ ʙʫʜʫ ʩʚʝʨʷʪʴ, ʢʘʢʠʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʫʞʝ ʥʘʧʠʩʘʥ ʪʘʤ ʵʪʦʪ ʵʧʠʟʦʜ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʦʝ ʚ ʯʝʤ 
ʧʦʚʪʦʨʶʩʴ, ʥʦ ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʫʞ, ʪʦʯʥʦ ʟʥʘʶ, ð ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʶʩʴ.



ʌʘʤʠʣʠʠ ʣʶʜʝʡ ʵʪʠʭ ʙʳʣʠ ʀʨʠʥʠʥ ʠ ʃʦʩʝʚ, ʘ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʦʥʠ ʢ ʥʘʤ ʚ 
ʩʝʣʦ ʩ ʞʝʣʝʟʥʳʤ ʟʘʜʘʥʠʝʤ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʢʦʣʭʦʟʳ ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ, ʠ 
ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʘʭ.

 

ʊʝ, ʢʪʦ ʛʜʝ-ʪʦ ʪʘʤ, ʥʘʚʝʨʭʫ (ʘ ʧʣʘʥʳ ʵʪʠ ʚʳʟʨʝʣʠ ʝʱʝ ʚ 1921 
ʛʦʜʫ ʥʘ IX ʩʲʝʟʜʝ ʈʂʇ(ʙ), ʧʨʠ ʊʨʦʮʢʦʤ ʠ ʃʝʥʠʥʝ), ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʣʠ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʠ ʟʘʯʝʤ ʦʥʠ ʵʪʦ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ. ʅʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʳʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʚ 
ʙʝʟʣʠʢʫʶ ʘʨʤʠʶ ʙʝʟʟʝʤʝʣʴʥʳʭ, ʧʦʩʣʫʰʥʳʭ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʭ ʨʘʙʦʚ. ɿʘʜʘʯʘ ʙʳʣʘ ð ʚʳʯʝʨʧʳʚʘʪʴ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ, ʠʟ ʝʝ 
ʟʝʤʣʠ, ʨʝʩʫʨʩʳ ʨʘʜʠ ʤʠʬʠʯʝʩʢʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ (ʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ð 
ʧʨʦʱʝ, ð ʨʘʜʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʘʤʠʤ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʫ ʚʣʘʩʪʠ).

ʉʦʚʩʝʤ ʥʝʜʘʚʥʦ ð ʩʜʝʣʘʝʤ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ð ʚ ʊʘʰʢʝʥʪʝ ʚ ʎʂ ʦʜʠʥ 
ʢʨʫʧʥʳʡ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʋʟʙʝʢʩʢʦʡ ʉʉʈ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʤʝʥʷ ʯʝʩʪʠ 
ʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴ ʩ ʥʠʤ. ʆʥ ʩʢʘʟʘʣ, ʩʣʦʚʥʦ ʙʳ ʭʚʘʣʷʩʴ:

ð ʄʳ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʦʪʛʨʫʞʘʝʤ ʚʘʤ ʚ ʄʦʩʢʚʫ 7 000 000 ʢʘʨʘʢʫʣʝʚʳʭ 
ʰʢʫʨʦʢ.

ð ʂʦʤʫ ʥʘʤ? ð ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʫʜʠʚʠʣʩʷ ʷ. ð ʗ ʣʠʯʥʦ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʞʠʟʥʠ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʢʘʨʘʢʫʣʝʚʦʡ ʰʢʫʨʢʠ. ʂʫʜʘ ʞʝ ʦʥʠ ʠʜʫʪ?

ð ʆʥʠ ʠʜʫʪ ʥʘ ʤʦʱʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ð ʦʪʚʝʪʠʣ ʤʥʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʟ ʎʂ.

ʇʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʧʨʦʩʠʪʴ: ʘ ʟʘʯʝʤ ʠ ʢʦʤʫ ʥʫʞʥʘ ʵʪʘ ʤʦʱʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ɿʘʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʵʪʫ ʩʠʩʪʝʤʫ ʚʳʢʘʯʠʚʘʥʠʷ 
ʨʝʩʫʨʩʦʚ.

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʫʟʙʝʢʘʤ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʪʘʜʞʠʢʘʤ, ʢʠʨʛʠʟʘʤ, ʪʫʨʢʤʝʥʘʤ, 
ʢʘʟʘʭʘʤ (ʵʪʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʞʝ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʰʢʫʨʦʢ ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ, ʚʤʝʩʪʝ 
ʚʟʷʪʳʭ?) ʭʦʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʣʘʪʷʪ ʟʘ ʵʪʠ ʰʢʫʨʢʠ, ʭʦʪʴ ʢʘʢʠʝ-
ʥʠʙʫʜʴ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠʝ ʨʫʙʣʠ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʠ ʟʘ ʭʣʦʧʦʢ 
(ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʳʨʴʝ), ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʞʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʟʘ ʠʭ ʧʰʝʥʠʮʫ, ʨʦʞʴ, ʛʦʨʦʭ, ʛʨʝʯʢʫ, ʢʘʨʪʦʰʢʫ, 
ʩʚʝʢʣʫ (ʫʢʨʘʠʥʮʘʤ), ʣʝʥ (ʚʦʣʦʛʦʜʮʘʤ), ʟʘ ʤʦʣʦʢʦ ʠ ʟʘ ʤʷʩʦ ʥʝ 
ʧʣʘʪʠʣʠ ʥʠʯʝʛʦ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦ ʦʪʙʠʨʘʣʦ ʫ ʥʠʭ, ʘ ʥʘ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ 
ʪʨʫʜʦʜʝʥʴ ʚʳʜʘʚʘʣʠ ʤʝʩʪʘʤʠ ʧʦ 3 ð 5 ʢʦʧʝʝʢ. ɹʦʣʴʰʝ 400 
ʪʨʫʜʦʜʥʝʡ ʚ ʛʦʜ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣ. 400 ʫʤʥʦʞʘʝʤ ʥʘ 5 (ʥʘ 
50 ʚ ʜʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʳʭ ʜʝʥʴʛʘʭ), ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʛʦʜ. 



ʅʫ, ʧʫʩʪʴ ʭʦʪʴ ʠ ʜʚʝʩʪʠ ʜʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʳʭ ʨʫʙʣʝʡ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʵʪʦ 
ʣʠʰʴ ʤʝʩʷʯʥʘʷ ʟʘʨʧʣʘʪʘ ʛʦʨʦʞʘʥʠʥʘ. (ɼʘ ʥʘʜʦ ʝʱʝ ʠʟ ʵʪʠʭ ʜʝʥʝʛ 
ʫʧʣʘʪʠʪʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʥʘʣʦʛʠ.).

ʊʦʛʜʘ ʞʝ, ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʜʚʘʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ, ʙʳʣʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ: 
ʯʪʦʙʳ ʟʘʛʥʘʪʴ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ, 
ʥʘʩʝʣʷʶʱʠʝ ʩʪʨʘʥʫ) ʚ ʢʦʣʭʦʟʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʵʪʠ ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʝ ʪʨʫʜʦʚʳʝ 
ʘʨʤʠʠ, ʥʫʞʥʦ 10% ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ. ʊʦʛʜʘ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 
90 % ʚ ʢʦʣʭʦʟʳ ʧʦʡʜʫʪ. ʅʝ ʟʥʘʶ, ʚ ʯʴʝʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʡ ʛʦʣʦʚʝ 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʟʘʨʦʜʠʣʘʩʴ ʠ ʧʨʦʤʝʣʴʢʥʫʣʘ ʵʪʘ ʮʠʬʨʘ, ʥʦ ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʚ 1929 ʛʦʜʫ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʙʳʣ 
ʧʫʱʝʥ ʚ ʭʦʜ, ʠʩʭʦʜʠʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ ʵʪʦʡ ʮʠʬʨʳ. ʅʘʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ 10 % 
ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ð ʵʪʦ 6 000 000 ʩʝʤʝʡʩʪʚ, ʘ ʩʢʦʣʴʢʦ ʫʞ 
ʙʫʜʝʪ ʣʶʜʝʡ ʧʨʠ ʤʥʦʛʦʜʝʪʥʦʩʪʠ ʩʝʤʝʡʩʪʚ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʝ ʟʥʘʶ. 
ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʮʠʬʨʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ, ʧʨʘʚʜʘ, ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ, ð ʯʪʦ 
ʧʦʛʠʙʣʦ ʪʦʛʜʘ ʦʢʦʣʦ 15 000 000 ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʧʦʚʠʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ.

ʋʚʦʟʠʣʠ ʠʭ ʚ ʣʶʪʳʝ ʤʝʪʝʣʴʥʳʝ ʟʠʤʥʠʝ ʭʦʣʦʜʘ ʚ ʩʘʥʷʭ ʜʦ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ 
ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʳʭ ʩʪʘʥʮʠʡ. ʊʘʤ ʥʘʙʠʚʘʣʠ ʠʤʠ ʭʦʣʦʜʥʳʝ ʪʦʚʘʨʥʳʝ 
ʚʘʛʦʥʳ ʠ ʧʦ ʤʥʦʛʫ ʩʫʪʦʢ ʚʝʟʣʠ ʥʘ ʉʝʚʝʨ ʣʠʙʦ ʚ ʉʠʙʠʨʴ. ʊʝʭ, ʢʪʦ 
ʚʳʞʠʣ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʠʭ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʦʢ, ʜʝʨʞʘʣʠ ʜʦ ʚʝʩʥʳ ʚ ʙʳʚʰʠʭ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʤʝʨʣʠ ʢʘʢ ʤʫʭʠ. ɺʝʩʥʦʡ (ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʤʥʝ 
ʧʨʦ ʆʙʴ), ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʰʝʣ ʣʝʜ, ʥʘʙʠʚʘʣʠ ʠʤʠ ʭʦʣʦʜʥʳʝ ʙʘʨʞʠ ʠ 
"ʩʙʨʘʩʳʚʘʣʠ" ʚʥʠʟ ʧʦ ʆʙʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʟʘʚʦʟʠʣʠ ʚ ʪʘʡʛʫ ʧʦ ʧʨʠʪʦʢʘʤ 
ʆʙʠ ð ʉʦʩʴʚʝ ʠ ɺʘʩʶʛʘʥʫ. ʊʘʤ ʚʳʩʘʞʠʚʘʣʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛ ʚ ʢʦʤʘʨʠʥʦʡ 
ʪʘʡʛʝ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʩʫʜʴʙʳ. ʀʟ ʧʷʪʠʩʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʳʞʠʚʘʣʦ ʜʚʦʝ-
ʪʨʦʝ. ɹʳʣ ʝʱʝ ʠ ʪʘʢʦʡ ʦʪʪʝʥʦʢ. ʈʘʙʦʪʦʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʤʫʞʠʢʦʚ ʩʨʘʟʫ 
ʦʪʩʝʠʚʘʣʠ ʠ ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʠ ʥʘ ɹʝʣʦʤʦʨʢʘʥʘʣ, ʫʚʦʟʠʣʠ ʞʝ ʚ ʉʠʙʠʨʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʞʝʥʱʠʥ, ʜʝʪʝʡ ʠ ʩʪʘʨʠʢʦʚ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʩʪʘʨʠʢʦʚ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʤʦʝʤʫ ʜʨʫʛʫ ɾʝʥʝ ʄʘʣʴʮʝʚʫ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʚʳʩʘʞʝʥʥʳʤ ʚ 
ʪʘʡʛʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʙʫʜʫʯʠ ʧʣʦʪʥʠʢʦʤ (ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʠʤ ʜʚʘ 
ʪʦʧʦʨʘ ʠ ʤʝʰʦʢ ʤʫʢʠ), ʦʥ ʣʠʯʥʦ ʩʢʦʣʦʪʠʣ ʧʷʪʴʩʦʪ ʢʨʝʩʪʦʚ ʥʘʜ 
ʤʦʛʠʣʘʤʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʮ.

ɺʩʝ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʥʘʧʠʩʘʪʴ, [ʊʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʥʘʧʠʩʘʥʦ. ʉʤ.: ʉʦʩʴʚʠʥʩʢʠʝ 
ʤʦʪʠʚʳ. ð ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ, 1988, ˉ 6] ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʦʵʪ ʤʘʥʩʠ 
ʀʚʘʥ ʐʝʩʪʘʣʦʚ (ʨʘʥʴʰʝ ʤʘʥʩʠ ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚʦʛʫʣʘʤʠ) ʚʦʟʠʣ ʤʝʥʷ ʢ 
ʩʝʙʝ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ ʚ ʛʦʨʦʜʦʢ ɹʝʨʝʟʦʚ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʚ ʪʘʡʛʫ, ʧʦ ʨʝʢʝ 
ʉʦʩʴʚʝ, ʚ ʩʚʦʝ ʨʦʜʥʦʝ ʩʝʣʦ, ʚʝʨʥʝʝ, ʚ ʧʦʩʝʣʦʢ. ʄʥʦʛʦ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʛʦ, ʥʦ ʦʜʠʥ ʤʦʤʝʥʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʩʝʡʯʘʩ. ʗ ʩʧʨʦʩʠʣ, ʜʘʚʥʦ ʣʠ ʚʦʟʥʠʢ ʧʦʩʝʣʦʢ. ʀ ʚʦʪ ʜʘʞʝ 
ʜʝʨʝʚʴʷ ʧʝʨʝʜ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʦʤʘʤʠ, ʯʝʨʝʤʫʭʠ, ʘ ʜʦʤʘ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ 
ʩʪʨʘʥʥʳʝ, ʚʨʦʜʝ ʧʦʣʫʙʘʨʘʢʦʚ: ʦʜʠʥ ʜʦʤ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʦʜʝ ʙʳ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚ.

ð ɸ ʵʪʦ ʩʧʝʮʧʝʨʝʩʝʣʝʥʮʳ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠ ʧʦʩʝʣʦʢ.



ð ʂʘʢʠʝ ʩʧʝʮʧʝʨʝʩʝʣʝʥʮʳ?

ð ʈʘʩʢʫʣʘʯʝʥʥʳʝ. ʉ ʋʢʨʘʠʥʳ. ʀʭ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʩʶʜʘ ʠ ʚʳʩʘʜʠʣʠ ʩʨʝʜʠ 
ʜʠʢʦʡ ʪʘʡʛʠ. ʆʥʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʥʘʰʠ ʩʪʦʡʙʠʱʘ, ʢ ʥʘʰʠʤ ʶʨʪʘʤ, 
ʧʦʛʠʙʘʷ ʩ ʛʦʣʦʜʫ. ʅʫ, ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʰʠ ʜʘʚʘʣʠ ʠʤ ʧʦʝʩʪʴ. ʊʝ, ʯʪʦ 
ʫʮʝʣʝʣʠ, ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʪʫʪ ʜʦʤʘ...

ð ɸ ʧʦʪʦʤ?

ð ʇʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʫ ʥʘʩ ʥʘʯʘʣʩʷ ʛʦʣʦʜ, ʤʳ ʭʦʜʠʣʠ ʫʞ ʢ ʥʠʤ. ʆʥʠ ʢ 
ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʫʮʝʣʝʚʰʠʝ-ʪʦ, ʩʪʘʣʠ ʩʘʞʘʪʴ ʢʘʨʪʦʰʢʫ, ʜʘʞʝ 
ʚʳʨʘʱʠʚʘʣʠ ʨʦʞʴ. ʊʦʛʜʘ ʫʞ ʦʥʠ ʥʘʤ ʜʘʚʘʣʠ ʧʦʝʩʪʴ.

ʀʜʠʣʣʠʷ, ʜʘ ʠ ʪʦʣʴʢʦ!

ʀʪʘʢ, ʬʘʤʠʣʠʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ ʙʳʣʠ ʀʨʠʥʠʥ ʠ ʃʦʩʝʚ. 
ʀʨʠʥʠʥ ʙʳʣ ʙʝʟ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʠ (ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ?), ʚʳʩʦʢʠʡ, 
ʭʫʜʦʱʘʚʳʡ, ʩ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʙʫʛʨʠʩʪʳʤ, ʦʯʝʥʴ ʩʫʨʦʚʳʤ ʣʠʮʦʤ, ʢʨʘʩʥʦʪʫ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ ʩʝʜʦʡ ʝʞʠʢ ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ. ʃʦʩʝʚ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʙʳʣ 
ʥʠʟʢʦʨʦʩʣ, ʢʨʫʛʣʦʣʠʮ ʠ ʪʝʤʥʳʡ ʰʘʪʝʥ.

ʀʨʠʥʠʥ ʙʳʣ ʚʝʩʴ ʚ ʠʜʝʝ, ʚ ʧʘʨʪʠʡʥʦʤ ʟʘʜʘʥʠʠ, ʛʦʪʦʚʳʡ ʚ ʣʶʙʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ ʨʘʟʦʨʠʪʴ ʪʘʢ ʨʘʟʦʨʠʪʴ, ʫʙʠʪʴ ʪʘʢ ʫʙʠʪʴ, ʘ ʃʦʩʝʚ ʙʳʣ 
ʦʙʱʠʪʝʣʝʥ, ʚʝʩʝʣ, ʣʶʙʠʣ ʠʛʨʘʪʴ ʥʘ ʩʢʨʠʧʢʝ, ʭʦʜʠʣ ʚʝʯʝʨʘʤʠ ʢ 
ʥʘʰʝʤʫ ʧʦʥʦʤʘʨʶ ʠ ʜʴʷʯʢʫ (ʩʪʨʘʰʥʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʧʨʦ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʛʦ 
ʪʝʭ ʚʨʝʤʝʥ) ʅʠʢʦʣʘʶ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʫ ʅʘʜʝʞʜʠʥʫ, ʠ ʦʥʠ ʪʘʤ ʚʝʯʝʨʘʤʠ 
ʠʛʨʘʣʠ ʜʫʵʪʦʤ. ʋ ʧʦʥʦʤʘʨʷ ʠ ʜʴʷʯʢʘ ʪʦʞʝ, ʟʥʘʯʠʪ, ʠʤʝʣʘʩʴ 
ʩʢʨʠʧʢʘ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʚʝʯʝʨʦʚ ʥʝ ʤʥʦʛʦ ʚʳʧʘʜʘʣʦ ʠʘ ʜʦʣʶ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ. ʀʤʝʥʥʦ ʚʝʯʝʨʘʤʠ, ʜʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ, ʦʥʠ ʚ ʰʢʦʣʝ 
ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʪʦ ʫʛʦʚʦʨʘʤʠ ʠ ʦʙʤʘʥʥʳʤʠ ʧʦʩʫʣʘʤʠ 
ʨʘʡʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʦ ʫʛʨʦʟʘʤʠ ʟʘʛʥʘʪʴ ʚʩʝʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ ʢʦʣʭʦʟ. ʗ 
ʧʦʤʥʶ ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʦʙʨʳʚʢʘʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ. ʅʳʥʯʝ ʧʦʣʦʚʠʥʘ 
ʩʝʣʘ ʚ ʢʦʣʭʦʟ ʟʘʧʠʰʝʪʩʷ, ʟʘʚʪʨʘ ʟʘʧʠʩʘʚʰʠʝʩʷ ʥʝʩʫʪ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ 
ʚʳʭʦʜʝ ʠʟ ʢʦʣʭʦʟʘ (ʧʝʨʝʜʫʤʘʣʠ ʟʘ ʥʦʯʴ). ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʟʥʘʣ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʥʠ ʫʞʝ ʦʙʨʝʯʝʥʳ ʥʘ.ʢʦʣʭʦʟʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʠʜʝʪ ʣʠʰʴ ʠʛʨʘ ʚ 
ʢʦʰʢʠ-ʤʳʰʢʠ.

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʚʘʥʠʷ ʠ ʫʚʦʟʘ ʚ ʜʘʣʴʥʠʝ ʢʨʘʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʪʦ ʚ ʥʘʰʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʰʣʦ 
ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʘʤʘ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʷ ʚ ʤʝʩʪʘʭ, 
ʧʨʠʣʝʛʘʶʱʠʭ ʢ ʄʦʩʢʚʝ, ʧʨʦʚʦʜʠʣʘʩʴ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʥʘ ʮʝʣʳʡ ʛʦʜ ʧʦʟʞʝ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ, ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʭ, ʦʪ ʮʝʥʪʨʘ ʦʙʣʘʩʪʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʛʣʘʚʥʘʷ 
ʚʦʣʥʘ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ ʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʝʨʝʣʦʤʘ (ʭʨʝʙʪʘ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʫ) ʫʞʝ ʩʭʣʳʥʫʣʘ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʫʞʝ ʠ ʩʪʘʪʴʷ 



"ɻʦʣʦʚʦʢʨʫʞʝʥʠʝ ʦʪ ʫʩʧʝʭʦʚ" ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʧʝʯʘʪʠ (ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʡ 
ʧʨʠʝʤ: ʩʜʝʣʘʪʴ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʩʝ ʩʚʘʣʠʪʴ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ).

ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʞʨʝʙʠʡ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʚʘʥʠʷ ʫʧʘʣ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʜʚʘ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ: ʥʘ ɻʨʫʙʦʚʳʭ ʚ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʝ ʆʩʪʘʥʠʭʝ ʜʘ, ʫʚʳ, ʥʘ ʥʘʩ ʚ 
ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ.

ɸʣʝʢʩʝʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ɻʨʫʙʦʚ ʙʳʣ ʨʝʟʘʢʦʤ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʤ 
ʨʝʟʘʪʴ ʩʢʦʪʠʥʫ: ʢʦʨʦʚʫ, ʝʩʣʠ ʥʫʞʥʦ, ʙʳʢʘ, ʦʚʮʫ, ʧʦʨʦʩʝʥʢʘ. 
ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʯʪʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ, ʢʘʢ ʧʝʯʥʠʢ, ʰʦʨʥʠʢ, 
ʧʣʦʪʥʠʢ, ʢʦʞʝʤʷʢʘ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. ʅʫ, ʢʦʝ-ʢʘʢʘʷ ʤʟʜʘ ʧʦʣʘʛʘʣʘʩʴ 
ʨʝʟʘʢʫ ʟʘ ʪʨʫʜʳ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʘʪʫʨʦʡ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʞʠʣʠ ɻʨʫʙʦʚʳ, ʥʫ, 
ʧʦʣʫʯʰʝ, ʧʦʟʘʞʠʪʦʯʥʝʝ ʜʨʫʛʠʭ. ɺʦʪ ʠ ʨʝʰʠʣʠ ʠʭ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʪʴ. ʅʦ 
ʧʨʠʤʝʥʠʣʠ ʢ ʥʠʤ ʫʞʝ ʧʦʣʫʤʝʨʫ: ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʦʧʠʩʘʪʴ ʠ ʧʫʩʪʠʪʴ ʩ 
ʪʦʨʛʦʚ, ʘ ʩʝʤʴʶ ʥʝ ʚʳʩʳʣʘʪʴ. ʀʟ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʷ ʟʘʧʦʤʥʠʣ 
ʧʦʣʫʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ, ʧʦʣʫʢʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʵʧʠʟʦʜ. ʊʝʪʷ ʅʶʰʘ ɻʨʫʙʦʚʘ, 
ʢʨʘʩʠʚʘʷ ʠ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʤʦʣʦʜʘʷ ʤʘʪʴ ʪʨʦʠʭ ʤʘʣʴʯʠʰʝʢ, ʚʮʝʧʠʣʘʩʴ ʚ 
ʧʝʨʠʥʫ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ ʝʝ ʦʪʜʘʪʴ. ʄʦʪʠʚ ʞʝ ʙʳʣ ʥʘ ʧʦʪʝʭʫ ʚʩʝʤ 
ʨʦʪʦʟʝʷʤ:

ð ʗ ʥʘ ʥʝʡ ʜʝʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʪʝʨʷʣʘ, ʥʝ ʦʪʜʘʤ!

ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʝʨʠʥʫ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʦʪʥʷʣʠ, ʠ ʢʪʦ-ʪʦ ʠʟ ʩʦʩʝʜʝʡ 
ʞʝ (ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ ʤʦʤʝʥʪ ʚʩʝʧʨʦʥʠʟʳʚʘʶʱʝʛʦ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʨʫʛʘ ʜʨʫʛʦʤ) ʧʝʨʠʥʫ ʵʪʫ ʟʘ ʙʝʩʮʝʥʦʢ ʢʫʧʠʣ. ɸ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʧʦʢʫʧʘʪʴ? ʏʪʦ ʙʳ ʩʪʘʣʠ ʜʝʣʘʪʴ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʝ ʩ ʵʪʦʡ ʧʝʨʠʥʦʡ? ɺ ʦʙʣʘʩʪʴ ʙʳ ʧʦʚʝʟʣʠ? ɸ ʩ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʦʧʠʩʘʥʥʳʤ ʩʢʘʨʙʦʤ? ʅʝʪ, ʚʩʝ ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ, ʨʘʟʥʝʩʣʠ ʧʦ 
ʩʚʦʠʤ ʜʦʤʘʤ ʪʝ ʞʝ ʦʩʪʘʥʠʭʠʥʩʢʠʝ ʤʫʞʠʯʢʠ, ʩʦʩʝʜʠ, ʘ ʪʦ ʠ ʜʘʣʴʥʠʝ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ. (ʉʘʤʠ ɻʨʫʙʦʚʳ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʡ ʘʢʮʠʠ ʫʝʭʘʣʠ ʠʟ ʆʩʪʘʥʠʭʠ 
ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʣʠʩʴ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ. ɺʩʝ ʪʨʦʝ ʤʘʣʴʯʠʰʝʢ ð ʂʦʣʴʢʘ, 
ɺʘʣʴʢʘ ʠ ɹʦʨʴʢʘ ð ʙʳʣʠ ʤʦʠʤʠ ʩʚʝʨʩʪʥʠʢʘʤʠ, ʤʳ ʚʤʝʩʪʝ ʛʫʣʷʣʠ ʠ 
ʠʛʨʘʣʠ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʚ ʶʥʦʩʪʠ ʫʯʠʣʠʩʴ ʚ ʰʢʦʣʝ. Bʩe ʦʥʠ 
ʧʦʪʦʤ ʥʝ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʩ ʚʦʡʥʳ. ʇʦʜʨʦʙʥʝʝ ʦ ʥʠʭ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʚ 
ʪʦʡ ʞʝ "ʂʘʧʣʝ ʨʦʩʳ".)

ʉ ʥʘʤʠ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʙʦʣʝʝ ʞʝʩʪʦʢʦ: ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʦʧʠʩʘʪʴ ʠ 
ʨʘʩʧʨʦʜʘʪʴ, ʘ ʩʘʤʠʭ ʚʳʩʣʘʪʴ, ʫʚʝʟʪʠ ʥʘ ʤʫʯʝʥʴʷ ʠ ʧʦʛʠʙʝʣʴ. ʅʦ 
ʪʫʪ, ʢʘʢ ʷ ʧʦʥʷʣ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʧʦʥʠʤʘʶ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʨʘʟʛʦʨʝʣʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʥʘʩ ʛʦʨʷʯʠʡ ʩʧʦʨ ʤʝʞʜʫ ʀʨʠʥʠʥʳʤ ʠ ʃʦʩʝʚʳʤ. 
ʀʨʠʥʠʥ ʙʳʣ ʟʘ ʚʳʩʝʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʠ, ʘ ʃʦʩʝʚ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘʩ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ.

ʉʧʦʨʠʪʴ (ʠ ʨʝʰʘʪʴ ʥʘʰʫ ʩʫʜʴʙʫ) ʦʥʠ ʫʰʣʠ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʠʟ ʩʝʣʘ, ʚ 
ʟʠʤʥʶʶ ʤʝʪʝʣʴʥʫʶ ʜʳʤʢʫ, ʚ ʣʝʩ, ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʭ ʦʢʦʣʦ ʜʚʫʭ ʯʘʩʦʚ. ʗ 



ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʠʜʝʣ ʦʜʝʪʳʡ ʚ ʪʨʠ ð ʦʜʥʦ ʥʘ ʜʨʫʛʦʝ ð ʧʘʣʴʪʠʰʢʘ. 
ʂʪʦ-ʪʦ ʩʢʘʟʘʣ ʤʘʪʝʨʠ, ʯʪʦ ʚʟʷʪʴ ʩ ʩʦʙʦʡ ʠʟ ʦʜʝʞʜʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʷʪ, ʥʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʘʤʠʭ ʥʘʜʝʪʦ, ʪʦʛʦ ʫʞ ʥʝ ʩʥʠʤʫʪ. (ʂʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʭʦʯʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʵʪʦ ʟʘʙʳʣ ʠ ʧʨʦʩʪʠʣ?) ɺʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʦʥʠ (ʘ 
ʢʚʘʨʪʠʨʦʚʘʣʠ-ʪʦ ʚʝʜʴ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ): ʃʦʩʝʚ ð ʦʞʠʚʣʝʥʥʳʡ, 
ʚʝʩʝʣʳʡ, ʘ ʀʨʠʥʠʥ ʥʝʧʨʦʥʠʮʘʝʤʦ-ʩʫʨʦʚʳʡ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ 
ʩʨʘʟʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʨʝʰʠʣʘʩʴ ʥʘʰʘ ʩʫʜʴʙʘ. ʗ ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʥʦ ʤʘʪʴ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʯʪʦ ʀʨʠʥʠʥ ʚʜʨʫʛ ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʤʥʝ ʤʷʪʥʳʡ 
ʧʨʷʥʠʢ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʷʩʥʦ ʩʪʘʣʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʧʘʩʝʥʳ. ʄʘʪʴ ʤʥʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʨʘʟ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʞʠʟʥʠ ʚʥʫʰʘʣʘ: "ʇʦʤʥʠ, ʯʪʦ ʩʧʘʩ ʥʘʩ ʃʦʩʝʚ. ʗ 
ʟʘ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ɹʦʛʘ ʤʦʣʶ, ʘ ʪʳ, ʭʦʪʴ ʠ ʥʝ ʤʦʣʠʰʴʩʷ, ʥʦ 
ʧʦʤʥʠ, ʯʪʦ ʩʧʘʩ ʥʘʩ ʃʦʩʝʚ".

ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʚ "ʂʘʧʣʝ ʨʦʩʳ" ʚʩʝ ʦʙʣʦʞʠʚ ʚʘʪʦʡ, ʚ ʣʘʩʢʦʚʦ-
ʨʦʟʦʚʘʪʳʭ ʪʦʥʘʭ ʷ ʥʘʧʠʩʘʣ ʵʪʦʪ ʵʧʠʟʦʜ, ʦʙʘ ʦʥʠ, ʠ ʀʨʠʥʠʥ ʠ 
ʃʦʩʝʚ, ʚʜʨʫʛ ʦʪʢʣʠʢʥʫʣʠʩʴ ʧʠʩʴʤʘʤʠ. ʀʨʠʥʠʥ ʧʨʦʩʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʷ 
ʧʦʭʣʦʧʦʪʘʣ ʦʙ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʠ ʝʤʫ ʧʝʥʩʠʠ, ʘ ʃʦʩʝʚ ʫʩʝʨʜʥʦ ʧʨʠʛʣʘʰʘʣ 
ʨʳʙʘʯʠʪʴ: ʦʥ ʛʜʝ-ʪʦ ʧʦʜ ɸʩʪʨʘʭʘʥʴʶ ʨʘʙʦʪʘʣ ʟʦʦʪʝʭʥʠʢʦʤ ʚ ʢʘʢʦʤ-
ʪʦ ʩʦʚʭʦʟʝ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʧʦʜʨʷʜ ʷ ʚʩʝ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ 
ʩʲʝʟʜʠʪʴ, ʠʤʝʷ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʩʘʤʳʝ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ. ʋ ʥʘʩ 
ʰʣʘ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ. ʊʝʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʦʥ ʫʰʝʣ ʥʘ ʧʝʥʩʠʶ ʠ ʧʝʨʝʝʭʘʣ ʠʟ 
ʩʦʚʭʦʟʘ ʚ ɸʩʪʨʘʭʘʥʴ, ʷ ʠ ʪʫʜʘ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ, ʠ ʫ ʥʘʩ ʦʧʷʪʴ ʰʣʘ 
ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ. ʅʦ ʚʦʪ ʧʦʢʘ ʯʪʦ ʷ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʩʲʝʟʜʠʣ. (ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ 
ʥʘʰʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʚʠʥʩʪʚʦ.)

ʀʪʘʢ, ʚʳʥʝʩʣʠ ʠʟ ʜʦʤʘ ʠ ʧʨʦʜʘʣʠ ʩ ʪʦʨʛʦʚ ʢʦʝ-ʢʘʢʫʶ ʤʝʙʝʣʴ, ʥʘʤ 
ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ "ʥʠʟ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʠʞʥʠʡ ʵʪʘʞ ʜʦʤʘ. ɺʚʝʨʭʫ, ʚ 
ʢʦʤʥʘʪʝ, ʛʜʝ ʷ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʨʦʜʠʣʩʷ, ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ "ʩʝʨʝʜʥʝʡ", 
ʨʘʟʤʝʩʪʠʣʘʩʴ ʢʦʥʪʦʨʘ ʚʥʦʚʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʩʦʚʭʦʟʘ. ɹʦʣʴʰʫʶ 
ʧʝʨʝʜʥʶʶ ʢʦʤʥʘʪʫ ʧʫʩʪʠʣʠ ʧʦʜ ʢʣʫʙ. ʆʪ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʢʦʥʪʦʨʳ ʚ 
ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʛʫʩʪʳʝ ʢʣʫʙʳ 
ʪʘʙʘʯʥʦʛʦ ʜʳʤʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʳʰʘʪʴ, ʥʦ ʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ð ʜʨʘʣʦ ʛʣʘʟʘ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʜʦʤ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʙʳʣ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥ ʧʦʜ ʢʦʥʪʦʨʫ, ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʦʥʠ ʧʝʨʝʙʨʘʣʠʩʴ ʚ ʜʨʫʛʦʝ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʚ ʜʦʤ, ʧʝʨʝʚʝʟʝʥʥʳʡ ʠʟ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʨʝʚʥʠ. ʅʦ ʢʣʫʙ ʜʦʣʛʦ 
ʝʱʝ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ, ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʝ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʝ ʤʦʣʦʜʝʞʠ 
ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʪʘʥʮʘʭ, ʪʦ ʪʘʢ ʤʳ ʠ ʞʠʣʠ ʚʥʠʟʫ ʧʦʜ 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʝ ʩʦʪʨʷʩʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʤʘ ʜʘʣʝʢʦ ʟʘ ʧʦʣʥʦʯʴ. ʇʦʟʞʝ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʨʦʩ, ʷ ʠ ʩʘʤ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʵʪʠʭ ʚʝʯʝʨʥʠʭ 
ʛʫʣʷʥʴʷʭ. ʇʦʤʥʶ ʪʘʢʞʝ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʠ ʥʦʯʠ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ "ʥʘ ʚʝʨʭ" 
ʟʘʩʧʘʥʥʳʡ, ʚʟʣʦʭʤʘʯʝʥʥʳʡ ʦʪʝʮ (ʧʦʩʪʘʨʝʚʰʠʡ ʠ ʦʜʨʷʭʣʝʚʰʠʡ ʫʞʝ), 
ʩ ʢʘʢʠʤ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝʤ ʦʥ ʩʤʦʪʨʝʣ, ʢʘʢ ʩʪʘʜʦ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʢʨʫʞʠʪʩʷ, 
ʦʨʝʪ ʯʘʩʪʫʰʢʠ ʠ ʪʦʧʘʝʪ ʚ ʝʛʦ ʜʦʤʝ. ʆʥʠ ʪʘʢ ʨʘʩʰʘʪʘʣʠ ʚʝʩʴ ʜʦʤ, 
ʯʪʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʠʤ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʠʩʢʘʪʴ ʜʨʫʛʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ. ʇʝʨʝʙʨʘʣʩʷ 
ʢʣʫʙ ʚ ʙʳʚʰʠʡ ʧʦʞʘʨʥʳʡ ʩʘʨʘʡ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʤʦʠ 
ʩʪʘʨʠʢʠ ʞʠʣʠ ʚ ʪʠʰʠʥʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʚ ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʦʤ ʜʦʤʝ. 



ʗ, ʧʨʠʝʟʞʘʷ ʥʘ ʢʘʥʠʢʫʣʳ, ʟʘʥʠʤʘʣ ʚʝʩʴ ʚʝʨʭ, ʛʜʝ ʯʠʪʘʣ ʠʣʠ 
ʧʠʩʘʣ, ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʧʨʠ ʢʝʨʦʩʠʥʦʚʦʡ ʣʘʤʧʝ. ʂ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʦʤʫ ʛʦʜʫ 
(ʦʪʝʮ ʫʞʝ ʫʤʝʨ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ) ʞʠʪʴ ʚ ʜʦʤʝ ʩʪʘʣʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʷ ʟʘʪʝʷʣ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʡ ʨʝʤʦʥʪ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʥʫʪʨʠ ʜʦʤʘ 
ʚʩʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʠʟʤʝʥʠʪʴ, ʥʦ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʝʛʦ ʚʠʜ ʦʩʪʘʣʩʷ (ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ) 
ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢʠʤ.ʙʳʣ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ.

ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʚʩʝ ʝʟʜʠʣʘ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʚ ʨʘʡʦʥ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʠ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʘʞʝ ʢ ʄʠʭʘʠʣʫ ʀʚʘʥʦʚʠʯʫ ʂʘʣʠʥʠʥʫ. ʕʪʦ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ 
"ʭʣʦʧʦʪʘʪʴ". ʍʣʦʧʦʪʘʣʘ ʦʥʘ, ʭʣʦʧʦʪʘʣʘ ʠ ʜʦʙʠʣʘʩʴ ʧʦʣʥʦʡ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʨʝʘʙʠʣʠʪʘʮʠʠ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʠ. ɺʳʰʣʦ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʠʤʝʝʤ ʧʨʘʚʦ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚʳʥʝʩʝʥʦ ʠʟ ʜʦʤʘ (ʨʘʚʥʦ 
ʢʘʢ ʠ ʩʘʤ ʜʦʤ, ʚʝʨʭʥʠʡ ʝʛʦ ʵʪʘʞ) ʠ ʧʨʦʜʘʥʦ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ: ʚʝʜʴ ʟʥʘʣʠ, ʢʪʦ ʯʪʦ ʢʫʧʠʣ ʩ ʪʦʨʛʦʚ, ʛʜʝ ʩʪʦʠʪ ʥʘʰ 
ʙʫʬʝʪ, ʛʜʝ ʢʨʦʚʘʪʴ, ʛʜʝ ʛʘʨʜʝʨʦʙ (ʧʣʘʪʷʥʦʡ ʰʢʘʬ) ʠ ʪ. ʜ. ʅʦ ʤʳ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʫʞ ʥʝ ʩʪʘʣʠ (ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʙʳʣʦ ð ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ 
ʙʝʟʚʦʟʤʝʟʜʥʦ, ʥʝ ʚʳʢʫʧʘʷ), ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʢʦʨʦʚʳ.

ʊʦʪ ʪʠʭʠʡ, ʪʝʧʣʳʡ, ʣʘʩʢʦʚʳʡ, ʭʦʪʷ ʠ ʦʩʝʥʥʠʡ (ʥʝ ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʠʡ ʣʠ) 
ʜʝʥʝʢ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ ʭʦʜʠʣʠ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ ɺʦʣʢʦʚʦ (6 ð 7 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʣʘ) ʟʘ ʢʦʨʦʚʦʡ, ʷ ʥʝ ʟʘʙʫʜʫ ʥʠʢʦʛʜʘ...

ʄʥʝ ʙʳʣʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ ʰʝʩʪʠ ʣʝʪ, ʠ ʷ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣ ʪʘʢʦʝ ʜʘʣʝʢʦʝ ʧʝʰʝʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ. ɺʩʝ ʞʝ 12 ð 
14 ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʚ ʦʙʘ ʢʦʥʮʘ. ʊʠʭʦʥʴʢʦ, ʥʝ ʪʦʨʦʧʷʩʴ, ʤʳ ʰʣʠ ʚʜʦʣʴ 
ʚʴʶʱʝʡʩʷ ʨʝʯʢʠ (ʥʦ ʥʝ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʙʝʨʝʛʫ, ʘ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʧʦʦʜʘʣʴ) ʦʪ 
ʣʫʛʦʚʠʥʳ ʜʦ ʣʫʛʦʚʠʥʳ, ʦʪ ʢʦʩʦʛʦʨʘ ʜʦ ʢʦʩʦʛʦʨʘ, ʦʪ ʣʝʩʦʯʢʘ ʜʦ 
ʣʝʩʦʯʢʘ ʧʦ ʝʜʚʘ ʟʘʤʝʪʥʳʤ ʪʨʦʧʠʥʢʘʤ. ʄʘʣʦ ʚʝʜʴ ʢʦʤʫ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʡʪʠ ʧʝʰʢʦʤ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʣʘ ʜʦ ɺʦʣʢʦʚʘ. ʇʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʪʝʧʣʦ, 
ʥʦ ʫʞʝ ʩʦʨʠʣʠ ʙʝʨʝʟʢʠ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʤʠ ʣʠʩʪʦʯʢʘʤʠ ʥʘ ʟʝʣʝʥʫʶ ʪʨʘʚʢʫ, 
ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʦʪʜʳʭʘʣʠ ʧʦʜ ʝʣʴʶ, ʩʪʦʷʱʝʡ ʦʜʠʥʦʢʦ ʥʘ ʢʦʩʦʛʦʨʝ, 
ʧʦʤʥʶ ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʥʘ ʜʫʰʝ. ɺʝʜʴ ʰʣʠ ʥʝ ʦʪʜʘʚʘʪʴ, 
ʥʝ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʢʦʨʦʚʫ, ʘ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴ.

ɼʦʤʦʡ ʚʝʣʠ ʢʦʨʦʚʫ ʥʘ ʚʝʨʝʚʢʝ ʠ ʰʣʠ ʝʱʝ ʪʠʰʝ, ʂʦʛʜʘ ʦʪʜʳʭʘʣʠ, 
ʧʫʩʢʘʣʠ ʢʦʨʦʚʫ ʧʘʩʪʠʩʴ, ʠ ʦʥʘ ʱʠʧʘʣʘ ʪʨʘʚʢʫ, ʥʝ ʫʭʦʜʷ ʜʘʣʝʢʦ, ʠ 
ʥʘ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʵʪʦ ʫʰʝʣ ʫ ʥʘʩ ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ. ʊʠʭʠʡ, ʪʝʧʣʳʡ, 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʥʳʡ ʦʩʝʥʥʠʡ ʜʝʥʝʢ ʝʱʝ ʠ ʪʝʤ ʜʨʘʛʦʮʝʥʝʥ, ʯʪʦ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʠ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ, ʥʠ ʧʦʩʣʝ ʥʠ ʨʘʟʫ ʫʞ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʝ 
ʚʳʧʘʜʘʣʦ ʙʦʣʴʰʝ ʪʘʢʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ð ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ 
ʥʘʝʜʠʥʝ. ɺʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʦʙʱʘʪʴʩʷ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʫʨʳʚʢʘʤʠ: ʪʘʤ ʜʘʩʪ 
ʧʦʝʩʪʴ, ʪʘʤ ʫʣʦʞʠʪ ʩʧʘʪʴ, ʪʘʤ ʟʘʩʪʘʚʠʪ ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʪʘʤ ʧʦʢʨʠʯʠʪ 
ʜʦʤʦʡ, ʝʩʣʠ ʟʘʙʝʛʘʝʰʴʩʷ ʥʘ ʫʣʠʮʝ, ʪʘʤ ʧʦʩʠʜʠʪ ʦʢʦʣʦ 
ʟʘʙʦʣʝʚʰʝʛʦ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʝʞʜʫ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʭʣʦʧʦʪ, ʟʘʙʦʪ. ɸ ʪʫʪ ð 
ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ʚʜʚʦʝʤ. ʅʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ. ʊʠʭʠʡ ʪʝʧʣʳʡ 
ʜʝʥʝʢ, ʩʚʦʶ ʢʦʨʦʚʫ ʚʝʜʝʤ ʦʙʨʘʪʥʦ ʢ ʩʝʙʝ ʜʦʤʦʡ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 



ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʝ ʜʥʷ ʫʞ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ.
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ʕʪʘ ʛʣʘʚʢʘ, ʩʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʚʪʦʨʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʢʥʠʛʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʙʘ ʩʦʙʳʪʠʷ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʫʞʝ ʚ ʰʢʦʣʴʥʳʝ ʛʦʜʳ, ʘ 
ʤʦʷ ʤʳʩʣʴ ʙʳʣʘ ʟʘʢʦʥʯʠʪʴ ʧʝʨʚʫʶ ʯʘʩʪʴ ʧʨʠʭʦʜʦʤ ʚ ʰʢʦʣʫ. ʅʦ ʚʩʝ 
ʞʝ ʠ ʵʪʦ ð ʩʘʤʦʝ ʨʘʥʥʝʝ ʜʝʪʩʪʚʦ. ʀ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʝʱʝ, ʫʩʧʝʶ ʣʠ ʷ 
(ʧʦ ʤʥʦʛʠʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ) ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʚʪʦʨʫʶ ʯʘʩʪʴ, ʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʴʷ 
ʩʚʝʞʠ ʠ ʷʨʢʠ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥʠ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʶʪ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ 
ʠ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ, ʯʪʦ ʣʠ, ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʥʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ ʜʘʞʝ, ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳ, ʭʦʪʷ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʜʚʫʭ ʚʳʚʦʣʦʯʢʘʭ ʟʘ ʚʩʝ ʤʦʝ ʜʝʪʩʪʚʦ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʚʳʥʫʜʠʣ ʩʚʦʠʭ ʩʜʝʨʞʘʥʥʳʭ ʠ ʜʦʙʨʳʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ.

ɺʜʨʫʛ, ʢʘʢ ʧʝʨʝʜ ʛʠʙʝʣʴʶ ʠʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʯʫʤʳ, ʦʭʚʘʪʠʣʘ ʥʘʰʝ ʩʝʣʦ 
ʵʧʠʜʝʤʠʷ ʘʟʘʨʪʥʳʭ ʠʛʨ. ʉʪʘʨʳʝ ʜʘ ʤʘʣʳʝ ʜʦʣʛʠʤʠ ʟʠʤʥʠʤʠ ʚʝʯʝʨʘʤʠ 
ʠʛʨʘʣʠ ʚ ʣʦʪʦ. ʉʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʠʟʙʘʭ, ʟʘ ʩʪʦʣ 
ʥʘʩʘʞʠʚʘʣʦʩʴ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʘʨʦʜʫ, ʯʪʦ ʧʦʜʯʘʩ ʪʝʩʥʦ ʫʞ ʙʳʣʦ ʩʠʜʝʪʴ. 
ʉʪʘʨʫʰʢʠ, ʥʝ ʫʤʝʷ ʠʛʨʘʪʴ "ʚ ʧʝʨʝʜʚʠʞʢʫ", ʛʦʨʩʪʷʤʠ ʜʝʨʞʘʣʠ 
ʧʫʛʦʚʠʮʳ, ʤʝʜʥʳʝ ʜʝʥʝʞʢʠ, ʥʘʨʝʟʘʥʥʳʝ ʢʘʨʪʦʥʥʳʝ ʢʚʘʜʨʘʪʠʢʠ ð 
"ʟʘʩʪʘʚʣʷʪʴ" ʚʳʢʨʠʢʥʫʪʳʝ ʠ ʩʦʚʧʘʚʰʠʝ ʮʠʬʨʳ ʠ ʯʠʩʣʘ. ʂʪʦ 
ʧʦʤʦʣʦʞʝ, ʪʦʪ ʙʳʩʪʨʦ ʫʩʚʦʠʣ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ "ʚ 
ʧʝʨʝʜʚʠʞʢʫ" ʠ ʪʦʤʫ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʪʨʠ ʧʫʛʦʚʠʮʳ ʠʣʠ ʜʝʥʝʞʢʠ ʥʘ 
ʢʘʞʜʫʶ ʢʘʨʪʫ, ʧʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʮʠʬʨʦʚʳʭ ʩʪʨʦʢ ʥʘ ʥʝʡ. ʉʦʚʧʘʜʝʪ 
ʯʠʩʣʦ, ʧʫʛʦʚʢʘ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʜʥʫ ʢʣʝʪʢʫ (ʧʫʩʪʫʶ), ʚʦʪ ʦʥʘ 
ʫʞʝ ʥʘ ʢʨʘʶ ʢʘʨʪʳ. "ʇʦ ʦʜʥʦʡ!" ð ʢʨʠʯʠʪ ʵʪʦʪ ʠʛʨʦʢ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳʠʛʨʘʪʴ, ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʜʥʦ ʯʠʩʣʦ, ʠ ʬʠʰʢʠ ʠʟ ʤʝʰʢʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʥʫʞʥʦ ʪʘʩʢʘʪʴ ʫʞ ʥʝ ʛʦʨʩʪʴʶ, ʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʦʜʥʦʡ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ 
ʝʩʪʴ ʩʤʳʩʣ. ɺʝʜʴ ʚʳʢʨʠʢʠʚʘʶʱʠʡ ʤʦʞʝʪ ʩʢʦʩʠʪʴ ʛʣʘʟʘ ʠ ʫʚʠʜʝʪʴ, 
ʢʘʢʦʝ ʯʠʩʣʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʣʷ ʚʳʠʛʨʳʰʘ, ʘ ʬʠʰʝʢ ð ʧʦʣʥʘʷ ʛʦʨʩʪʴ. ɺ 
ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʤʝʜʣʠʪʴ ʠ ʥʝ ʚʳʢʨʠʢʥʫʪʴ ʥʫʞʥʦʛʦ ʯʠʩʣʘ. 
ʄʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʩʣʦʚʯʠʪʴ ʠ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʨʫʢʫ ʩ ʥʫʞʥʦʡ ʠʛʨʦʢʫ, ʦʞʠʜʘʝʤʦʡ 
ʬʠʰʢʦʡ ʦʧʷʪʴ ʦʧʫʩʪʠʪʴ ʚ ʤʝʰʦʢ. ʅʝʪ, ʝʩʣʠ ʫʞ ʢʨʠʢʥʫʪ "ʧʦ ʦʜʥʦʡ", 
ʪʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʚʳʥʠʤʘʪʴ ʠʟ ʤʝʰʢʘ ʧʦ ʦʜʥʦʡ. ʅʘ ʢʘʞʜʫʶ ʬʠʰʢʫ 
ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʧʨʦʟʚʠʱʘ. 90 (ʩʘʤʘʷ ʩʪʘʨʰʘʷ ʬʠʰʢʘ) ð ʜʝʜʫʰʢʘ, 80 ð 
ʙʘʙʫʰʢʘ, 77 ð ʪʦʧʦʨʠʢʠ (ʠʣʠ ʉʝʤʝʥ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ), 22 ð ʫʪʦʯʢʠ, 11 ð 
ʙʘʨʘʙʘʥʥʳʝ ʧʘʣʢʠ... ʆʩʪʘʣʴʥʳʭ ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʥʦ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʣʦʚʢʘʯʠ-
ʢʨʠʯʘʣʴʱʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʚʩʝ ʮʠʬʨʳ ʚʳʢʨʠʢʠʚʘʣʠ ʧʦ 
ʧʨʦʟʚʠʱʘʤ.

ʅʫ... ʚ ʣʦʪʦ ʤʥʦʛʦ ʥʝ ʧʨʦʠʛʨʘʝʰʴ. ʉʪʘʚʠʣʠ ʥʘ ʢʦʥ, ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʧʦ 
2 ʢʦʧʝʡʢʠ ʩ ʢʘʨʪʳ. ɺʟʨʦʩʣʳʤ ʧʘʨʥʷʤ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝ ʧʨʠʩʪʘʣʦ ʙʳ 
ʢʦʨʧʝʪʴ ʥʘʜ ʢʘʨʪʘʤʠ ʣʦʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʪʘʨʳʤʠ ʜʘ ʤʘʣʳʤʠ, ʠ ʧʘʨʥʠ, 
ʩʦʙʠʨʘʷʩʴ ʦʪʜʝʣʴʥʦ, ʨʝʟʘʣʠʩʴ ʚ ʦʯʢʦ, ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʦʜʥʦ, ʪʘʤ ʫʞ ʠ 



ʜʝʥʴʛʠ ʭʦʜʠʣʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʠ ʘʟʘʨʪ ʙʳʣ ʜʨʫʛʦʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʤʳ, 
ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ-ʣʦʪʦʰʥʠʢʠ, ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ ʥʘʰʣʠ ʙʦʣʝʝ ʙʳʩʪʨʳʡ ʠ, ʤʦʞʥʦ 
ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʠʛʨʳ. ʉʪʘʚʠʣʠ ʥʘ ʢʦʥ, ʩʢʘʞʝʤ, ʧʦ 
ʧʷʪʘʯʢʫ. ɿʘʪʝʤ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ ʣʝʟ ʚ ʤʝʰʦʢ ʩʣʦʪʦʰʥʳʤʠ ʬʠʰʢʘʤʠ 
ʠ ʚʳʪʘʩʢʠʚʘʣ ʦʜʥʫ ʬʠʰʢʫ. ʋ ʢʦʛʦ ʬʠʰʢʘ ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ "ʩʪʘʨʰʝ", ʪʦʪ 
ʠ ʙʨʘʣ ʢʦʥ. ɺʩʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʩʯʠʪʘʥʥʳʝ ʩʝʢʫʥʜʳ. ʅʫ, ʘ ʥʘ 
ʢʦʥ ʤʦʞʥʦ ʫʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦ ʧʷʪʘʯʢʫ, ʘ ʤʦʞʥʦ ʠ ʧʦ 
ʛʨʠʚʝʥʥʠʢʫ, ʘ ʤʦʞʥʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʪʘʢʦʡ ʠʛʨʳ ʷ 
ʧʨʦʠʛʨʘʣ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʜʝʥʝʞʢʠ.

ɸʟʘʨʪ ʫʞʝ ʞʠʣ ʚ ʥʘʩ ʚʦ ʚʩʝʭ, ʥʝ ʠʛʨʘʪʴ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʷ ʫʞ ʥʝ 
ʤʦʛ, ʢʘʢ ʞʝ ʙʳʪʴ? ʀ ʚʦʪ ʷ ʟʘʣʝʟ ʚ ʦʪʮʦʚʩʢʠʡ ʢʦʰʝʣʝʢ (ʯʝʨʥʳʡ 
ʪʘʢʦʡ, ʢʦʞʘʥʳʡ ʢʦʰʝʣʝʢ ʩ ʜʚʫʤʷ ʩʣʝʛʢʘ ʧʝʨʝʢʦʰʝʥʥʳʤʠ 
ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʠʤʠ ʰʘʨʠʢʘʤʠ ʚʤʝʩʪʦ ʟʘʧʦʨʯʠʢʘ, ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʢʦʰʝʣʝʢ) ʠ ʚʟʷʣ ʦʪʪʫʜʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʥʝʪʦʢ: ʜʚʘ ʜʚʫʛʨʠʚʝʥʥʳʭ, ʜʚʘ 
ʧʷʪʠʘʣʪʳʥʥʳʭ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʛʨʠʚʝʥʥʠʢʦʚ.

ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʷ ʠ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʭʦʜʠʣ ʧʦ ʧʨʦʪʦʨʝʥʥʦʡ ʜʦʨʦʞʢʝ, ʠ 
ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ ʙʳʣʦ ʟʘʤʝʯʝʥʦ. ʅʝ ʪʘʢ ʫʞ ʤʥʦʛʦ ʜʝʥʝʞʝʢ 
ʦʙʨʝʪʘʣʦʩʴ ʚ ʦʪʮʦʚʩʢʦʤ ʢʦʰʝʣʴʢʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣ, 
ʢʘʢ ʦʥʠ ʫʙʳʚʘʶʪ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʜʘʞʝ ʟʘʤʝʪʠʚ ʵʪʦ ʩʨʘʟʫ, ʦʪʝʮ 
ʧʦʜʦʞʜʘʣ, ʧʦʛʣʷʜʝʣ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʜʘʣʴʰʝ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʪʦʯʥʦ, ʚʩʝ ʪʘʢ ʠ ʝʩʪʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʳʥʦʢ ð ʚʦʨʠʰʢʘ, ʤʝʣʢʠʡ ʚʦʨʠʰʢʘ, 
ʧʦʛʦʚʦʨʠʣ ʩʦ ʉʪʝʧʘʥʠʜʦʡ ʀʚʘʥʦʚʥʦʡ. ʅʘ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʩʦʚʝʪʝ ʦʥʠ, 
ʚʠʜʠʤʦ, ʨʝʰʠʣʠ, ʯʪʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ ʤʝʥʷ ʙʫʜʝʪ ʤʘʪʴ.

ʊʫʪ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʜʝʪʝʡ ʥʝ ʙʠʣʠ. ɼʝʣʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʦʩʴ ʧʦʜʟʘʪʳʣʴʥʠʢʘʤʠ ʠ ʧʦʜʧʣʝʩʥʠʢʘʤʠ. ɿʘ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʧʨʦʚʠʥʥʦʩʪʴ ʦʪʝʮ ʞʝʩʪʢʦʡ ʩʚʦʝʡ, ʟʘʩʢʦʨʫʟʣʦʡ, ʪʷʞʝʣʦʡ ʣʘʜʦʥʴʶ 
ʧʘʭʘʨʷ ʠ ʢʦʩʮʘ ʩʤʘʞʝʪ ʥʝʩʠʣʴʥʦ ʧʦ ʟʘʪʳʣʢʫ ð ʚʦʪ ʠ ʚʩʝ 
ʥʘʢʘʟʘʥʴʝ. ʄʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʭʣʦʧʘʣʘ 
ʣʘʜʦʥʴʶ ʧʦ ʤʷʛʢʦʤʫ ʤʝʩʪʫ. ʕʪʦ ʫʞ ʙʳʣ ʥʝ ʧʦʜʟʘʪʳʣʴʥʠʢ, ʘ 
ʧʦʜʧʣʝʩʥʠʢ. ʀ ʙʳʣ ʦʜʥʘʞʜʳ ʢʫʨʴʝʟ. ʄʦʷ ʩʝʩʪʨʘ (ʠ ʢʨʝʩʪʥʘʷ) 
ɺʘʣʝʥʪʠʥʘ ʧʨʠʢʨʠʢʥʫʣʘ ʥʘ ʤʝʥʷ ʟʘ ʯʪʦ-ʪʦ: "ʉʝʡʯʘʩ ʧʦʣʫʯʠʰʴ ʙʝʣʳʡ 
ʧʦʜʧʣʝʩʥʠʢ". ɹʝʣʳʡ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʦʟʥʘʯʘʣʦ ð ʧʦ ʛʦʣʦʤʫ ʤʷʛʢʦʤʫ 
ʤʝʩʪʫ. ʉʣʦʚʘ "ʧʦʜʧʣʝʩʥʠʢ" ʷ ʪʦʛʜʘ, ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ. ʄʥʝ 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ ʙʝʣʦʝ, ʪʚʦʨʦʞʥʦʝ, ʚʢʫʩʥʦʝ, ʣʠʙʦ ʙʝʣʦʝ, 
ʧʝʯʝʥʦʝ ʚʨʦʜʝ ʙʣʠʥʘ, ʣʝʧʝʰʢʠ. ʗ ʧʦʣʜʥʷ, ʢ ʧʦʪʝʭʝ ʚʩʝʭ ʜʦʤʘʰʥʠʭ, 
ʧʨʠʩʪʘʚʘʣ ʢ ɺʘʣʝʥʪʠʥʝ ʠ ʚʳʧʨʘʰʠʚʘʣ: "ɼʘʡ ʙʝʣʳʡ ʧʦʜʧʣʝʩʥʠʢ, ʥʫ, 
ʜʘʡ ʙʝʣʳʡ ʧʦʜʧʣʝʩʥʠʢ!"

ʀ ʚʦʪ ʨʝʰʠʣʠ ʤʝʥʷ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʚʳʧʦʨʦʪʴ. ʀ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʤʘʪʝʨʠ, ʠ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʙʦʣʴʰʠʤ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ. 
ʆʥʘ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʣʝʪ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʩʧʫʩʪʷ, ʚʩʝ 
ʝʱʝ ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ʤʝʥʷ ʧʨʦʱʝʥʴʷ ʟʘ ʯʪʦ-ʪʦ, ʘ ʷ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʛ ʧʦʥʷʪʴ, ʟʘ ʯʪʦ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʝʝ ʫʞʝ ʥʝ ʩʪʘʣʦ, 



ʚʜʨʫʛ ʦʜʥʘʞʜʳ ʦʟʘʨʠʣʦ ʤʝʥʷ, ʢʘʢ ʦʙʦʞʛʣʦ: ʜʘ ʵʪʦ ʦʥʘ ʟʘ ʪʫ, 
ʧʦʨʢʫ, ʟʘ ʪʫ ʵʢʟʝʢʫʮʠʶ ʧʨʦʩʠʣʘ ʧʨʦʱʝʥʴʷ.

ʄʘʪʴ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣʘ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘʯʥʝʪ ʙʠʪʴ, ʩʢʘʟʘʣʘ, ʟʘ 
ʯʪʦ, ʠ ʙʠʣʘ ʩʢʨʫʯʝʥʥʳʤ ʧʦʣʦʪʝʥʮʝʤ. ɹʠʣʘ ʠ ʩʘʤʘ ʨʳʜʘʣʘ, ʧʣʘʢʘʣʘ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʷ. ʇʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʙʦʣʴʥʦ (ʧʦʜʫʤʘʝʰʴ, 
ʩʢʨʫʯʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʪʝʥʮʝ, ʥʝ ʧʦʣʝʥʦ, ʥʝ ʧʣʝʪʢʘ, ʥʝ ʨʝʤʝʥʴ), ʥʦ ʩʘʤʦ 
ʧʦ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʘʩʪʦʣʴʥʦ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʦʙʦʠʭ, ʯʪʦ ʷ ʚʩʝ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʧʦʤʥʶ ʚ ʤʝʣʴʯʘʡʰʠʭ ʦʱʫʱʝʥʠʷʭ, ʘ ʉʪʝʧʘʥʠʜʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ 
ʥʝʩʣʘ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʷʞʝʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʤʝʨʪʠ.

ɺʪʦʨʦʡ ʩʣʫʯʘʡ ʚʥʝʰʥʝ ʚʳʛʣʷʜʝʣ ʧʫʩʪʷʢʦʤ ʨʷʜʦʤ ʩ ʧʝʨʚʳʤ (ʟʜʝʩʴ 
ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ð ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ ʠʟ ʦʪʮʦʚʩʢʦʛʦ ʢʦʰʝʣʴʢʘ, ʚʦʧʨʦʩ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʤʦʨʘʣʠ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʘʷʩʷ ʯʝʨʪʘ ʩ ʜʘʣʝʢʦ ʠʜʫʱʠʤʠ, 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʩʪʫʧʦʢ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ð ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ), ʘ ʪʘʤ... ʪʘʤ ʙʳʣ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʣʫʯʘʡ, ʥʦ ʚ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʪʝʭ ʣʝʪ ʦʥ ʤʦʛ ʢʦʥʯʠʪʴʩʷ ʦʛʨʦʤʥʦʡ 
ʪʨʘʛʝʜʠʝʡ ʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʦ ʥʘʧʫʛʘʣ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ.

ɺ ʵʪʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʷ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʚʦʱʠʥʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʢʘʢ ʩʳʨʴʝ 
ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʚʦʩʢʘ ʦʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʧʨʠʚʦʟʠʣ ʚ ʨʦʛʦʞʥʳʭ ʢʫʣʷʭ ʠ ʚ 
ʤʘʪʝʨʯʘʪʳʭ ʤʝʰʢʘʭ ʦʪʝʮ, ʧʦʧʘʜʘʣʦʩʴ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ. ɹʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʤʝʣʦʯʠ, ʤʦʥʝʪʦʢ, ʥʦ 
ʤʦʛʣʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʠ ʜʨʫʛʦʝ: ʤʝʜʥʳʡ ʦʢʦʥʥʳʡ ʰʧʠʥʛʘʣʝʪ, ʛʚʦʟʜʴ, 
ʰʫʨʫʧ, ʜʚʝʨʥʘʷ ʤʝʜʥʘʷ ʨʫʯʢʘ, ʥʘʚʝʩʢʠ ʜʣʷ ʜʚʝʨʠ ʠʣʠ ʦʢʦʥʥʦʡ 
ʨʘʤʳ, ʧʝʨʦʯʠʥʥʳʡ ʥʦʞʠʯʝʢ... ɸ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, 
ʧʦʧʘʣʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʟʘʨʷʞʝʥʥʳʡ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʩʪʘʨʳʡ 
ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ, ʜʦʧʦʪʦʧʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ (ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʦʣʠʩʪʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʘʣʴʙʦʤ 
ʩ ʚʠʜʘʤʠ ʦʨʫʞʠʷ, ʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʝʛʦ ʫʟʥʘʣ ʙʳ), ʥʦ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʫ 
ʥʝʛʦ ʙʘʨʘʙʘʥ, ʠ ʪʦʨʯʘʣʠ ʠʟ ʙʘʨʘʙʘʥʘ ʧʨʦʪʠʚ ʢʘʞʜʦʛʦ ʛʥʝʟʜʘ 
ʤʝʜʥʳʝ ʰʧʝʥʴʢʠ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʫʜʘʨʷʪʴ ʩʦʙʘʯʢʘ, ʠ ʚ 
ʛʥʝʟʜʘʭ ʙʘʨʘʙʘʥʘ ʚʠʜʥʳ ʙʳʣʠ ʧʫʣʠ, ʠ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʚʠʪʴʩʷ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʠ ʥʘʰʝʤ ʤʘʣʴʯʠʰʝʩʢʦʤ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ, ʧʨʠ 
ʥʘʰʝʤ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʤ ʱʝʣʢʘʥʴʝ ʠʤ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʚʳʩʪʨʝʣʘ. 
ɼʘ, ʦʪʝʮ, ʚʠʜʠʤʦ, ʟʘʙʳʣ ʧʨʦ ʵʪʫ ʜʘʚʥʶʶ ʥʘʭʦʜʢʫ ʣʠʙʦ ʩʯʠʪʘʣ ʝʝ 
ʧʦʪʝʨʷʥʥʦʡ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʫ ʤʝʥʷ. ʆʥ ʙʳʣ 
ʥʘʜʝʞʥʦ ʩʧʨʷʪʘʥ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ, ʥʦ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʷ ʠʟʚʣʝʢʘʣ ʝʛʦ 
ʠʟ ʪʘʡʥʠʢʘ, ʠ ʤʳ ʩ ʤʘʣʴʯʠʰʢʘʤʠ ʫʙʝʛʘʣʠ ʥʘ "ʢʨʫʯʫ" (ʣʝʩʠʩʪʳʡ 
ʧʝʩʯʘʥʳʡ ʦʪʢʦʩ ʥʘʜ ʥʘʰʝʡ ʨʝʯʢʦʡ), ʯʪʦʙʳ ʠʛʨʘʪʴ ʪʘʤ ʚ ʏʘʧʘʝʚʘ 
ʠʣʠ ʫʞ ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʚ ʢʦʛʦ ʠ ʚʦ ʯʪʦ.

ʅʝ ʧʦʤʥʶ ʪʘʢʞʝ, ʟʘʯʝʤ ʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʦʥ ʥʘʤ ʩ 
ʤʘʣʴʯʠʰʢʘʤʠ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʩʷ ʚ ʪʦʪ ʨʦʢʦʚʦʡ ʜʝʥʴ. ɺʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʴʩʷ, ʠʙʦ ʷ ʝʛʦ ʚʟʷʣ ʠʟ ʪʘʡʥʠʢʘ, ʥʦ ʜʦ ʰʢʦʣʳ 
ʥʝ ʜʦʥʝʩ, ʘ ʧʝʨʝʧʨʷʪʘʣ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʛʨʘʜʝ ʦʢʦʣʦ ʩʪʘʨʦʡ ʣʠʧʳ ʚ 



ʩʫʭʠʭ ʧʨʦʰʣʦʛʦʜʥʠʭ ʣʠʩʪʴʷʭ. ʂʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ ʫʨʦʢʦʚ ʤʳ ʧʨʠʰʣʠ ʢ 
ʵʪʦʤʫ ʤʝʩʪʫ, ʨʝʚʦʣʴʚʝʨʘ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ.

ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʧʘʨʝʥʴ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ɺʠʪʴʢʘ 
ʄʦʩʢʦʚʢʠʥ, ʠʟ ʦʢʥʘ ʫʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ ʷ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʨʷʯʫ ʚ ʦʛʨʘʜʝ ʦʢʦʣʦ 
ʣʠʧʳ, ʨʝʰʠʣ ʧʦʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʫʰʝʣ, ʯʪʦ ʞʝ ʠʤʝʥʥʦ ʷ 
ʧʨʷʯʫ, ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʧʦʥʷʪʥʦ...

ʇʦ ʩʝʣʫ ʩʘʤ ʩʦʙʦʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʩʷ ʩʣʫʭ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʝ 
ʭʨʘʥʠʪʩʷ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʭʨʘʥʠʣʩʷ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ, ʨʝʚʦʣʴʚʝʨ. ɸ 
ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ. ʀ ʥʝ ʟʘ ʪʘʢʠʝ 
ʧʨʦʚʠʥʥʦʩʪʠ (ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʧʨʦʚʠʥʥʦʩʪʝʡ) ʣʶʜʝʡ ʙʨʘʣʠ, ʫʚʦʟʠʣʠ, 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʠ. ʄʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢ ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ ʦʪʝʮ. ʊʫʪ ʫʞ ʦʥ ʥʝ ʩʪʘʣ 
ʧʝʨʝʜʦʚʝʨʷʪʴ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʉʪʝʧʘʥʠʜʝ ʀʚʘʥʦʚʥʝ. ʅʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʨʷʜʦʤ, 
ʧʣʘʢʘʣʘ, ʨʳʜʘʣʘ, ʧʦʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʧʦʜ ʨʝʤʝʥʴ ʦʪʮʘ (ʯʪʦʙʳ 
ʤʝʥʴʰʝ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʤʥʝ), ʧʦʜ ʝʛʦ ʣʘʜʦʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʭʣʝʩʪʘʣ ʤʝʥʷ 
ʣʘʜʦʥʴʶ ʧʦ ʱʝʢʘʤ, ʧʦ ʚʠʩʢʘʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʥʦʚʘ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣ ʥʘ ʨʝʤʝʥʴ. 
ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚʯʝʨʘ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ.
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ɺ ʩʝʣʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʛʝʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʦʡ ʦʪʤʝʪʢʠ ʚʳʰʝ "ʢʨʝʩʪʠʢʘ". 
ʊʘʢ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʝʩʣʠ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ, ʯʪʦ 
ʚʳʩʦʢʦ, ð ʚʳʰʝ ʢʨʝʩʪʠʢʘ. ʀʤʝʣʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʢʨʝʩʪʠʢ ʥʝ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ. ʂʦʣʦʢʦʣʴʥʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ ʚ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ (ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʳʚʘʣʦ ʠ 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ), ʧʦʜʥʠʤʘʣʠ ʩʚʦʡ ʢʨʝʩʪʠʢ ʚʳʰʝ ʮʝʨʢʚʠ.

ʅʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢʞʝ ʚ ʩʝʣʝ (ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʩʝʣʘ) ʪʦʯʢʠ ʚʳʰʝ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʦʢʨʝʩʪ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ. ʀ 
ʪʫʪ ʫʞ ð ʥʝ ʢʨʝʩʪʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʜʦʩʷʛʘʝʤ, ʘ ʪʘ ʧʣʦʱʘʜʢʘ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ, ʛʜʝ ʚʠʩʷʪ ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʠ ʛʜʝ ʰʠʨʦʢʠʝ ʧʨʦʝʤʳ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʫʣʝʪʘʣ ʚʜʘʣʴ, ʥʘʜ ʧʦʣʷʤʠ, ʣʝʩʘʤʠ, 
ʣʫʛʘʤʠ, ʜʦʩʪʠʛʘʷ ʜʨʫʛʠʭ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʢʦʣʦʢʦʣʝʥ, ʚʝʯʝʨʥʠʡ, ʫʪʨʝʥʥʠʡ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ ʟʚʦʥ. ʇʘʩʭʘʣʴʥʳʡ, ʪʨʝʟʚʦʥʥʳʡ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪ, ʨʝʜʢʠʝ 
ʫʜʘʨʳ (ʩʣʦʚʥʦ ʧʦʩʪʫʧʴ ʩʫʜʴʙʳ) ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʧʨʠ ʧʦʭʦʨʦʥʘʭ ð 
ʚʩʝ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʫʣʝʪʘʣʦ ʩ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ ʥʘ ʚʩʝ ʯʝʪʳʨʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʣʳʣʦ ʥʘʜ ʟʝʤʣʝʡ, ʟʘʤʠʨʘʷ ʚ ʣʝʪʥʝʡ ʟʝʣʝʥʦʡ ʣʠʙʦ ʚ 
ʟʘʩʥʝʞʝʥʥʦʡ ʤʦʨʦʟʥʦʡ ʜʘʣʠ.

ʆʪ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʣʘ (ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʠ ʩ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ) ʥʝ ʤʥʦʛʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ 
ʜʨʫʛʠʭ ʢʦʣʦʢʦʣʝʥ: ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ, ʚ ʯʝʪʳʨʝʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ, 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ ʚ ʉʧʘʩʩʢʦʤ (ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʣʠ ʠʟ-ʟʘ ʪʝʤʥʦʪʳ ʭʚʦʡʥʦʛʦ 
ʣʝʩʘ), ʚ ʧʷʪʠ-ʰʝʩʪʠ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ, ʜʘ ʝʱʝ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ ʚ 



ɽʣʴʪʝʩʫʥʦʚʝ, ʪʦʞʝ ʟʘ ʣʝʩʦʤ, ʠ ʜʦ ʥʝʝ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʩʝʤʴ. ʅʝ ʧʦʤʥʶ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʚʠʜʥʝʣʘʩʴ ʣʠ ʚ ʜʘʣʝʢʦʡ ʜʘʣʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʷ ʩʝʣʘ 
ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʘ? ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʘ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ ʚʠʜʥʝʪʴʩʷ, ʥʦ, ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʦ ʥʝʝ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ ʜʝʚʷʪʠ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ. ɺʦʪ ʠ ʚʩʝ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʛʜʘ ʫʚʠʜʝʪʴ ʩ ʥʘʰʝʡ ʘʣʝʧʠʥʩʢʦʡ 
ʚʳʩʦʪʳ. ʅʦ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ɺʘʩʠʣʝʚʝ (ʚ ʪʨʝʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʥʘʩ) ʟʘ 
ʦʛʦʨʦʜʘʤʠ ʙʳʣʘ, ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ, ʪʦʯʢʘ ʦʙʟʦʨʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʚ ʟʝʣʝʥʳʭ, ʩʠʥʝʚʘʪʳʭ ʦʪ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʜʘʣʷʭ 
ʢʦʣʦʢʰʝʥʩʢʦʡ ʜʦʣʠʥʳ ʠ ʟʘʢʦʣʦʢʰʝʥʩʢʠʭ ʭʦʣʤʦʚ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʦʜʥʫ 
ʙʝʣʦʩʘʭʘʨʥʫʶ ʢʦʣʦʢʦʣʝʥʢʫ. ɼʘ ʠ ʚ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʭ, ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ, ʥʘ ʭʦʣʤʘʭ ʥʘʜ ʨʝʢʦʡ ʃʫʪʦʩʥʝʡ, ʪʦʞʝ ʙʳʣʘ ʪʦʯʢʘ, ʦʪ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʙʦʣʝʝ ʜʝʩʷʪʠ ʢʦʣʦʢʦʣʝʥ. ʊʝʧʝʨʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ 
ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʥʠ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʟʚʦʥʠʪʴ...

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪʜʘʣʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠʠ ʚ ʧʦʣʥʦʝ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʙʳʚʰʠʡ ɼʘʥʠʣʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʈʫʠʥʳ, ʦʙʣʦʤʢʠ ʙʳʚʰʝʛʦ 
ɼʘʥʠʣʦʚʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ʅʘ ʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ ʚʘʣʠʣʠ 
ʟʝʤʣʶ ʠʟ ʤʝʪʨʦʧʦʣʠʪʝʥʘ, ʧʦʪʦʤ ʪʘʤ ʙʳʣʘ ʢʦʣʦʥʠʷ (ʪʶʨʴʤʘ) ʜʣʷ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. ʆʩʪʘʣʠʩʴ ʦʪ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʜʥʠ ʨʫʠʥʳ. ʀ ʚʦʪ ʵʪʠ ʨʫʠʥʳ ʦʪʜʘʣʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠʠ ʩ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʘ ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʟʘʥʦʚʦ. ʗ 
ʧʦʙʳʚʘʣ ʥʘ ʵʪʦʡ ʩʪʨʦʡʢʝ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʢʠʧʠʪ, ʙʫʨʣʠʪ, ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʪʨʦʠʪʩʷ, ʠ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʟʘ ʛʦʜ ʦʥʠ ʫʩʧʝʣʠ ʩʪʦʣʴʢʦ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʪʨʦʠʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʝ ʫʩʧʝʪʴ ʙʳ ʠ ʟʘ 
ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. ɻʜʝ-ʪʦ ʚ ʛʣʫʰʠ ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ 
ʣʝʩʥʦʤ ʩʝʣʝ ʦʥʠ ʥʘʰʣʠ (ʠ ʵʪʦ ʯʫʜʦ ʠʟ ʯʫʜʝʩ), ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘ ʚʩʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʉʉʉʈ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʨʘʪʴ ʈʦʩʪʦʚʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʜʘ ʂʨʝʤʣʷ, ʥʝ ʩʙʨʦʰʝʥʥʳʝ ʢʦʣʦʢʦʣʘ. ʋʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʝʣʦ ʥʘ ʚʩʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʉʉʉʈ. ʂʦʣʦʢʦʣʘ ʵʪʠ (ʘ ʦʥʠ 
ʚ ʩʢʦʨʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʨʫʭʥʫʣʠ ʙʳ, ʦʙʨʫʰʠʚ ʠ ʩʘʤʫ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ) 
ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʚ ɼʘʥʠʣʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʠ ʧʦʜʥʷʣʠ ʥʘ ʚʥʦʚʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʫʶ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ. ʅʦ ʷ ʠʭ ʚʠʜʝʣ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʩʪʦʷʣʠ ʝʱʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʅʘ 
ʩʘʤʦʤ ʙʦʣʴʰʦʤ ʷ ʧʨʦʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʚʝʩʠʪ ʦʥ ʜʚʝʩʪʠ ʜʝʩʷʪʴ ʧʫʜʦʚ. ʕʪʦ-
ʪʦ ʠ ʫʜʠʚʠʣʦ ʤʝʥʷ, ʧʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʷ ʠ ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʩʝʡʯʘʩ ʦ ʥʝʤ. 
ʆʛʨʦʤʥʝʡʰʠʡ ʢʦʣʦʢʦʣ ð ʠ ʚʩʝʛʦ ʜʚʝʩʪʠ ʜʝʩʷʪʴ ʧʫʜʦʚ! ɺʝʜʴ ʷ ʞʝ 
ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʤʥʶ ʥʘʜʧʠʩʴ ʥʘ ʥʘʰʝʤ ʘʣʝʧʠʥʩʢʦʤ ʢʦʣʦʢʦʣʝ, ʦʥʘ ʛʣʘʩʠʣʘ, 
ʯʪʦ ʚʝʩʠʪ ʦʥ ʜʚʝʩʪʠ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʧʫʜʦʚ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʴ ʬʫʥʪʦʚ. ɸ ʝʱʝ 
ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʥʘ ʥʝʤ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʚʷʟʴʶ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʘʨ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʙʨʘʪʘ ʤʦʝʛʦ ʜʝʜʫʰʢʠ. ʗ 
ʜʫʤʘʶ, ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦ ʫ ʮʝʣʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ, ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ 
ʙʳ ʜʫʭʫ ʦʪʣʠʪʴ ʢʦʣʦʢʦʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʧʦʜ ʩʠʣʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ. 
ɼʚʝʩʪʠ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʧʫʜʦʚ! ɼʘ ʝʱʝ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʫʢʘʟʘʥʦ, ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʝ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʤ ʩʝʨʝʙʨʘ, ʥʦ ʵʪʦʡ ʮʠʬʨʳ ʷ ʥʝ ʟʘʧʦʤʥʠʣ.

ʇʨʘʚʜʘ, ʯʝʨʢʫʪʠʥʩʢʠʝ ʤʫʞʠʢʠ ʧʝʨʝʱʝʛʦʣʷʣʠ ʥʘʰʠʭ ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʭ 
(ʪʦʛʜʘ ʚ ʭʦʜʫ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ð ʧʝʨʝʱʝʛʦʣʷʪʴ ʚ ʚʳʩʦʪʝ ʣʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ, ʚ 



ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʣʠ ʢʦʣʦʢʦʣʘ) ʠ ʦʪʣʠʣʠ .ʛʨʦʤʘʜʠʥʫ ʚ 500 ʧʫʜʦʚ. ʅʦ 
ʢʦʣʦʢʦʣ ʠʭ ʧʨʠ ʦʪʣʠʚʢʝ ʜʘʣ ʪʨʝʱʠʥʫ, ʧʝʨʝʣʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʥʝ ʩʪʘʣʠ, 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʟʚʫʢ ʦʥ ʠʟʜʘʚʘʣ ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʳʡ, ʩ ʜʨʝʙʝʟʞʘʥʠʝʤ, ʠ ʥʝ ʤʦʛ 
ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʪʴ ʩ ʥʘʰʠʤ ʧʦʣʥʦʚʝʩʥʳʤ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʤ ʩʝʨʝʙʨʠʩʪʦ-ʤʝʜʥʳʤ, 
ʢʨʘʩʠʚʝʡʰʠʤ ʟʚʫʢʦʤ.

ʂʦʣʦʢʦʣʘ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʣʠʩʴ: ʙʦʣʴʰʦʡ ʪʘʢ ʠ ʥʘʟʳʚʘʣʩʷ ð "ɹʦʣʴʰʦʡ". ɺ 
ʥʝʛʦ ʟʚʦʥʠʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʩʣʫʞʙ, ʩʚʘʜʝʙ ʠ ʧʦʭʦʨʦʥ. ɺ 
ʦʙʳʯʥʦʝ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʙʳ ʨʘʩʢʘʯʘʪʴ ʪʷʞʝʣʝʥʥʳʡ 
ʢʦʚʘʥʳʡ, ʞʝʣʝʟʥʳʡ ʷʟʳʢ (ʫʪʦʣʱʝʥʠʝ ʥʘ ʢʦʥʮʝ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ 
ʣʦʰʘʜʠʥʫʶ ʛʦʣʦʚʫ) ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʩʦʪʨʷʩʘʶʱʠʡ ʟʚʫʢ. ʊʦʣʴʢʦ ʝʩʣʠ ʫʞ 
ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʙʝʜʩʪʚʠʝ. ɼʘ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʝʱʝ ʨʘʟʨʝʰʘʣʦʩʴ 
ʫʜʘʨʠʪʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʦʣʦʢʦʣ, ʝʩʣʠ ʧʦʞʘʨ ʚ ʩʚʦʝʤ ʞʝ ʩʝʣʝ. ɼʣʷ ʚʩʝʭ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʙʳʣ ð ʥʘʙʘʪ, ʢʦʣʦʢʦʣ, ʚʝʩʷʱʠʡ 29 ʧʫʜʦʚ.

ɺ ʥʘʙʘʪ ʟʚʦʥʠʣʠ (ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ "ʫʜʘʨʠʪʴ ʚ ʥʘʙʘʪ", "ʙʠʪʴ ʥʘʙʘʪ") 
ʯʘʩʪʳʤʠ ʫʜʘʨʘʤʠ, ʠ, ʧʨʘʚʦ, ʷ ʧʦʪʦʤ, ʥʘʩʣʳʰʘʚʰʠʩʴ ʨʘʟʥʳʭ ʩʠʨʝʥ, 
ʟʚʦʥʢʦʚ ʥʘʟʝʤʥʦʡ, ʙʦʝʚʦʡ ʪʨʝʚʦʛʠ, ʥʝ ʩʣʳʰʘʣ ʫʞ ʥʠʢʦʛʜʘ ʙʦʣʝʝ 
ʪʨʝʚʦʞʥʦʛʦ ʠ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʟʣʦʚʝʱʝʛʦ ʩʠʛʥʘʣʘ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʦʛʜʘ 
ʟʚʦʥʠʣ ʥʘʰ ʥʘʙʘʪ.

ʅʫ, ʠ ʙʳʣ ʝʱʝ ʥʘʙʦʨ ʪʨʝʟʚʦʥʥʳʭ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ ʦʜʠʥ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʦʤʝʥʴʰʝ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʦʪ ʧʷʪʠ ʧʫʜʦʚ ʠ ʜʦ ʧʫʜʘ. ʀʭ ʙʳʣʦ ʚʦʩʝʤʴ. ʆʥʠ ʚʠʩʝʣʠ 
ʚʩʝ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʧʝʨʝʢʣʘʜʠʥʝ ʚ ʩʝʚʝʨʥʦʤ ʧʨʦʝʤʝ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ. ʆʪ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʰʣʠ ʚʝʨʝʚʦʯʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʨʝʟʚʦʥʱʠʢ ʥʘʜʝʚʘʣ ʩʝʙʝ 
ʧʝʪʝʣʴʢʘʤʠ ʥʘ ʧʘʣʴʮʳ ʦʙʝʠʭ ʨʫʢ ʠ, ʜʝʨʞʘ ʟʘ ʚʝʨʝʚʦʯʢʠ, 
ʪʨʝʟʚʦʥʠʣ. ʅʘʙʘʪ ʪʦʞʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʪʨʝʟʚʦʥʝ. ɺʝʨʝʚʢʘ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʦʧʫʩʢʘʣʘʩʴ ʧʦʯʪʠ ʜʦ ʧʦʣʫ, ʚ ʧʝʪʣʶ ʥʘ ʢʦʥʮʝ ʚʝʨʝʚʢʠ ʙʳʣʘ ʧʨʦʜʝʪʘ 
ʜʦʩʢʘ. ʊʨʝʟʚʦʥʱʠʢ, ʥʘʩʪʫʧʘʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ, ʥʦʛʦʡ ʥʘ ʵʪʫ ʜʦʩʢʫ, 
ʠʟʚʣʝʢʘʣ ʟʚʫʢ ʠʟ ʥʘʙʘʪʘ. ɺ ɹʦʣʴʰʦʡ ʢʦʣʦʢʦʣ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʙʫʭʘʣ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʟʚʦʥʘʨʴ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʚʟʷʪʦʝ ʙʳʣʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʤ 
ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʤ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʨʢʝʩʪʨʦʤ. ʅʦ ʤʫʟʳʢʘ ʵʪʘ ʙʳʣʘ 
ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʘ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʰʘʪʴ ʝʝ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʦʪʜʘʣʝʥʠʠ. ɺʝʜʴ 
ʜʘʞʝ ʧʘʩʪʫʰʠʡ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ ʨʦʞʦʢ ʚʙʣʠʟʠ ʢʘʞʝʪʩʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʞ 
ʛʨʦʤʢʠʤ, ʧʨʦʥʟʠʪʝʣʴʥʦ-ʚʝʨʝʱʘʱʠʤ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʠʟʜʘʣʠ, ʯʝʨʝʟ 
ʧʦʣʝ, ʯʝʨʝʟ ʦʚʨʘʛ, ʯʝʨʝʟ ʨʝʯʢʫ, ʯʝʨʝʟ ʣʫʛ, ʯʝʨʝʟ ʧʝʨʝʣʝʩʦʢ, ʜʘ 
ʝʱʝ ʥʘ ʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʨʠʪʫʤʘʥʝʥʥʦʡ ʟʦʨʴʢʝ ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʙʳʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʝ, ʯʠʱʝ, ʩʣʘʱʝ? ʆʜʥʘʞʜʳ ʚ ʧʘʩʭʘʣʴʥʦʝ ʫʪʨʦ (ʙʳʣʦ ʤʥʝ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʛʦʜʘ ʯʝʪʳʨʝ ʠʣʠ ʧʷʪʴ) ʦʪʝʮ ʚʟʷʣ ʤʝʥʷ ʩ ʩʦʙʦʡ ʥʘ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʟʚʦʥʷʪ ʚ ʢʦʣʦʢʦʣʘ. ʇʨʠ ʤʥʝ ʜʚa 
ʧʘʨʥʷ (ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʪʦ) ʥʘʯʘʣʠ ʨʘʩʢʘʯʠʚʘʪʴ ʷʟʳʢ ɹʦʣʴʰʦʛʦ 
ʢʦʣʦʢʦʣʘ, ʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʧʝʨʚʳʝ ʫʜʘʨʠʣʩʷ ʦ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ ʢʨʘʡ, ʷ 
ʙʳʣ ʦʛʣʫʰʝʥ, ʦʰʝʣʦʤʣʝʥ, ʥʘʧʫʛʘʥ, ʨʘʩʧʣʘʢʘʣʩʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʤʝʥʷ ʩ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ ʫʚʝʩʪʠ. ʀ ʧʨʘʚʜʘ, ʫʜʘʨʳ ɹʦʣʴʰʦʛʦ 



ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʚʙʣʠʟʠ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʨʘʚʥʠʪʴ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʩ ʪʝʤ, ʢʘʢ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘʜ ʩʘʤʳʤ ʫʭʦʤ ʩʪʨʝʣʷʣʠ ʠʟ ʧʫʰʢʠ.

...ɹʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʦ ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ ʥʘʨʦʜ, ʩʣʦʚʥʦ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʜʝʪʠʰʝʢ, 
ʙʫʜʪʦ ʩʪʨʘʥʝ ʥʫʞʝʥ ʮʚʝʪʥʦʡ ʤʝʪʘʣʣ ʥʘ ʧʫʰʢʠ. ʃʝʛʢʦ ʙʳʣʦ 
ʩʦʩʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʛʜʘ ʇʝʪʨ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʩʦ 
ʰʚʝʜʘʤʠ ʪʦʞʝ ʧʝʨʝʣʠʚʘʣ ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʥʘ ʧʫʰʢʠ. ʅʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʝ ʚʩʝ 
ʞʝ, ʥʝ ʩʦ ʚʩʝʡ ʞʝ ʈʦʩʩʠʠ ʢʦʣʦʢʦʣʘ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠʭ ʧʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ 
ʦʧʷʪʴ ʦʪʣʠʣʠ ʠ ʧʦʚʝʩʠʣʠ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʧʫʰʢʠ ʜʝʣʘʶʪʩʷ 
ʥʝ ʠʟ ʤʝʜʠ, ʘ ʠʟ ʩʪʘʣʠ, ʚ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ 
ʩʚʦʝ ʦʨʫʞʠʝ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʚʝʢʘ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʫʞʜʳ ʩʙʨʘʩʳʚʘʪʴ ʢʦʣʦʢʦʣʘ, 
ʚ-ʧʷʪʳʭ, ʷ ʩʘʤ ʧʦʪʦʤ ʚʠʜʝʣ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ ʋʥʜʦʣ 
(ʣʝʪ ʜʝʩʷʪʴ ʩʧʫʩʪʷ) ʮʝʣʳʡ ʭʦʣʤ ʠʟ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʭ ʦʙʣʦʤʢʦʚ (ʠʭ ʚʝʜʴ 
ʩʨʘʟʫ ʪʫʪ ʞʝ ʚ ʩʝʣʘʭ ʠ ʨʘʟʙʠʚʘʣʠ ʥʘ ʢʫʩʢʠ ʠ ʫʚʦʟʠʣʠ ʫʞʝ 
ʢʫʩʢʘʤʠ). ɿʥʘʯʠʪ, ʥʝ ʪʘʢʘʷ ʫʞ ʥʫʞʜʘ ʙʳʣʘ ʥʘ ʮʚʝʪʥʦʡ ʤʝʪʘʣʣ, 
ʝʩʣʠ ʟʘ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʥʝ ʫʜʦʩʫʞʠʣʠʩʴ ʫʚʝʟʪʠ ʥʘ ʧʝʨʝʧʣʘʚʢʫ, ʘ 
ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚʘʣʷʪʴʩʷ ʥʘ ʩʪʘʥʮʠʠ. ɺʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʠ ʨʘʟʙʠʪʴ ʥʘ 
ʢʫʩʢʠ. ɺʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʥʠʟʠʪʴ ʥʘʨʦʜ, ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʣʦʤʘʪʴ ʝʛʦ ʝʱʝ 
ʨʘʟ, ʝʱʝ ʠ ʥʘ ʵʪʦʤ, ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʘʭ. ʇʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʩʣʦʤʘʣʠ ʥʘ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ, ʥʘ ʢʦʣʭʦʟʘʭ, ʥʘ ʦʪʥʷʪʠʠ ʟʝʤʣʠ ʠ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʥʘ 
ʦʪʥʷʪʠʠ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʠ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʭʦʟʷʠʥʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. "ɻʦʜ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʧʝʨʝʣʦʤʘ". ʇʝʨʝʣʦʤʘ ʭʨʝʙʪʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ, ʥʘʨʦʜʘ. 
ʂʘʢ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʝʪʩʷ ʯʝʤʫ-ʣʠʙʦ, 
ʫʧʠʨʘʝʪʩʷ, ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʩʚʦʝʤ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʣʦʤʘʪʴ ʦʜʠʥ ʨʘʟ (ʫ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʨʘʩʢʦʣʦʪʴ"), ʪʘʢ ʠ ʩ ʮʝʣʳʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ. ʉʣʦʤʘʪʴ ʦʜʠʥ ʨʘʟ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʜʝʣʘʡ ʩ ʥʠʤ ʚʩʝ ʯʪʦ ʭʦʯʝʰʴ. 
ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ ʧʝʨʚʳʡ ʩʣʦʤ (ʩ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʝʡ), ʠ 
ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʨʘʟ ʫʥʠʟʠʪʴ ʥʘʨʦʜ ʠ ʩʣʦʤʘʪʴ ʝʛʦ ʝʱʝ ʨʘʟ ð ʧʦ 
ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʢʦʣʦʢʦʣʘ. ʆʙʝʟʟʚʫʯʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʥʘʨʦʜ, 
ʦʙʝʟʲʷʟʳʯʠʪʴ ʠʭ, ʚʚʝʨʛʥʫʪʴ ʚ ʛʣʫʭʫʶ ʥʝʤʦʪʫ. ɽʩʣʠ ʦʥ, ʥʘʨʦʜ, ʠ 
ʥʘ ʵʪʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʦʪʚʝʪʠʪ, ʥʫ ʪʦʛʜʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʜʝʣʘʡ ʧʦʪʦʤ ʩ 
ʥʠʤ ʯʪʦ ʭʦʯʝʰʴ, ʚʝʡ ʠʟ ʥʝʛʦ ʣʶʙʳʝ ʚʝʨʝʚʢʠ.

ʗ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʫʞʝ ʭʦʜʠʣ ʚ ʰʢʦʣʫ, ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʠʣʠ ʚʪʦʨʦʡ ʢʣʘʩʩ. 
ɺʝʨʦʷʪʥʝʝ ð ʚ ʧʝʨʚʳʡ. ɿʥʘʯʠʪ, ʤʥʝ ð ʩʝʤʴ ʣʝʪ, ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʵʪʦ ʚ 1931 ʛʦʜʫ. ʅʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʛʦʜʦʤ ʧʦʟʞʝ. 
ɹʦʣʴʰʦʡ ʢʦʣʦʢʦʣ ʙʫʭʥʫʣʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʚʩʝ, ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʜʝʪʠ, 
ʙʳʣʠ ʥʘ ʫʨʦʢʝ, ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʙʝʟ ʥʘʩ. ɺʦʦʙʱʝ ʞʝ ʦʪ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ 
ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʧʦ ʩʙʨʘʩʳʚʘʥʠʶ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ ʚ ʤʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʦʨʦʪʢʠʭ ʤʦʤʝʥʪʦʚ. ʇʝʨʚʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ð ʪʦʣʧʘ ʙʘʙ ʧʝʨʝʜ 
ʚʭʦʜʦʤ ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʫʞʠʭ ʤʫʞʯʠʥ ʩ ʚʝʨʝʚʢʘʤʠ ʧʝʨʝʜ 
ʵʪʦʡ ʪʦʣʧʦʡ. ɹʘʙʳ ʟʘʛʦʨʦʜʠʣʠ ʚʭʦʜ, ʥʝ ʧʫʩʢʘʶʪ ʯʫʞʠʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʛʘʣʜʷʪ, ʘ ʯʫʞʠʝ ʣʶʜʠ, ʩʙʨʘʩʳʚʘʪʝʣʠ, ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʝ ʧʘʣʘʯʠ, 
ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʩʢʚʦʟʴ ʪʦʣʧʫ ʧʨʦʙʠʪʴʩʷ ʠ ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ ʧʦʧʘʩʪʴ.

ʕʪʦʛʦ ʠʤ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ. ʎʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ 



ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʘʷ ʙʘʪʘʣʠʷ, ʧʦʪʦʤ, ʧʦʥʷʚ ʣʠ, ʯʪʦ ʩ ʪʦʣʧʦʡ ʙʘʙ ʠʤ ʥʝ 
ʩʦʚʣʘʜʘʪʴ, ʧʦʥʷʚ ʣʠ, ʯʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʫʞʝ ʫʧʫʱʝʥʦ, 
ʩʙʨʘʩʳʚʘʪʝʣʠ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ ʦʪʩʪʫʧʠʣʠʩʴ. ʀʟ ʚʩʝʭ ʢʨʠʯʘʱʠʭ ʠ 
ʟʘʩʪʫʧʠʚʰʠʭ ʧʫʪʴ ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ ʙʘʙ ʤʥʝ ʟʘʧʦʤʥʠʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʭ 
ʐʫʨʢʘ ɹʘʢʣʘʥʠʭʠʥʘ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʪʫʪ, ʚʠʜʥʦ, ʟʘʩʪʨʝʣʴʱʠʮʝʡ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ, ʚʜʦʭʥʦʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ, ʚʦʞʜʝʤ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ (ʦʥʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʯʝʥʴ ʧʦʞʠʣʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ) ʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʟʜʦʨʦʚʘʶʩʴ ʩ ʥʝʡ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʢʣʘʜʳʚʘʶ ʚ ʩʚʦʝ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝ ʜʦʣʶ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʠ ʧʦʯʪʝʥʠʷ ʟʘ ʪʦʪ 
"ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ" ʜʝʥʴ.

ɺʪʦʨʦʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ ʧʦʤʥʶ, ʵʪʦ ʪʦʣʧʘ ʚʩʝʭ ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʭ 
ʞʠʪʝʣʝʡ (ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʠ ʚʩʝʭ ʤʫʞʠʢʦʚ ʠ ʜʘʞʝ ʚʦʪ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ, 
ʜʝʪʝʡ). ɺʩʝ ʤʳ ʩʪʦʠʤ ʚ ʦʛʨʘʜʝ ʧʝʨʝʜ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʘ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʩʝʣʴʩʦʚʝʪʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʅʠʢʦʣʘʡʧʝʪʨʦʚ, ʘ ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ 
ʉʦʣʦʫʭʠʥ (ʢʘʢ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʐʫʨʢʘ ɹʘʢʣʘʥʠʭʠʥʘ, ʪʦʞʝ ʧʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ 
ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ, ʫ ʥʘʩ ʚ ʩʝʣʝ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʉʦʣʦʫʭʠʥʳ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʠ ʥʦʩʷʪ 
ʝʱʝ ʚʪʦʨʳʝ ʬʘʤʠʣʠʠ ʠ ʟʥʘʯʘʪʩʷ "ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʝ" ɹʘʢʣʘʥʠʭʠʥʳʤʠ, 
ʉʠʤʠʦʥʦʚʳʤʠ, ʄʦʩʢʦʚʢʠʥʳʤʠ ʠ ʚʦʪ ʜʘʞʝ ʅʠʢʦʣʘʡʧʝʪʨʦʚʳʤʠ), 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʨʝʯʴ. ʆʥ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦ, ʤʠʪʠʥʛʦʚʦ ʢʨʠʯʠʪ 
ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʤ ʞʠʪʝʣʷʤ, ʘ ʦʥʠ ʤʦʣʯʘ ʩʣʫʰʘʶʪ. ɿʥʘʯʠʪ, ʦʥ ʠʭ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ, ʘʛʠʪʠʨʫʝʪ ʟʘ ʩʙʨʘʩʳʚʘʥʠʝ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ, ʠʟ ʚʩʝʡ ʝʛʦ 
ʪʨʝʩʢʦʪʥʠ ʷ ʧʦʤʥʶ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦʜʥʫ ʪʦʣʴʢʦ ʬʨʘʟʫ: "ʀ ʚʦʪ ʥʘʯʥʝʪʩʷ 
ʚʦʡʥʘ. ʋ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʪʨʠ ʧʫʰʢʠ, ʘ ʫ ʥʘʩ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʝ. ʇʨʦʪʠʚʥʠʢ 
ʥʘʩ ʧʦʙʝʜʠʪ. ʅʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʠ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʦ ʪʨʠ, ʘ ʪʦ ʠ ʯʝʪʳʨʝ 
ʧʫʰʢʠ". ɺʦʪ ʢʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ.

ʕʪʦʡ ʨʝʯʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʘʣʦ. ɹʘʙ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʚ 
ʙʘʪʘʣʠʠ, ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʚ ʩʝʣʴʩʦʚʝʪ ʠ ʦ ʯʝʤ-ʪʦ ʪʘʤ ʩ ʢʘʞʜʦʡ 
ʠʟ ʥʠʭ ʥʘʝʜʠʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ. ʅʘ ʪʨʝʪʠʡ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʝ 
ʧʘʣʘʯʠ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢʦ ʚʭʦʜʫ ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ, ʥʠʢʪʦ ʠʤ ʜʦʨʦʛʠ ʫʞʝ ʥʝ 
ʟʘʛʦʨʦʜʠʣ.

ɹʳʣʦ ʨʘʥʥʝʝ ʫʪʨʦ. ʗ ʝʱʝ ʥʝ ʫʰʝʣ ʚ ʰʢʦʣʫ. ʇʦʤʥʶ ʤʘʪʴ, ʩʤʦʪʨʷʱʫʶ 
ʚ ʦʢʥʦ ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ. ʆʜʠʥ ʠʟ "ʤʘʩʪʝʨʦʚ" ʨʫʢʘʚʠʮʝʡ ʩʤʘʭʥʫʣ ʧʳʣʴ 
ʩ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʪʘʤ ʧʝʨʝʢʣʘʜʠʥʳ, ʠ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʘʪʴ ʟʘʧʣʘʢʘʣʘ, 
ʟʘʧʨʠʯʠʪʘʣʘ: "ʇʳʣʴ ʩʤʘʭʠʚʘʶʪ... ʧʳʣʴ ʩʤʘʭʠʚʘʶʪ..." ɹʦʣʴʰʝ ʥʝ 
ʧʦʤʥʶ ʥʠʯʝʛʦ, ʜʘ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʠ ʥʝ ʚʠʜʝʣ. ʂʦʛʜʘ ʩʙʨʘʩʳʚʘʣʠ ʩʘʤʠ 
ʢʦʣʦʢʦʣʘ, ʤʳ, ʜʝʪʠ, ʩʠʜʝʣʠ ʚ ʰʢʦʣʝ, ʥʘ ʫʨʦʢʝ ʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʥʘʤ ʯʠʪʘʣʘ ʩʪʠʭʠ ɾʘʨʦʚʘ ʣʠʙʦ ɹʝʟʳʤʝʥʩʢʦʛʦ.
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ʀʪʘʢ, 1931 ʛʦʜ. ʄʥʝ ʩʝʤʴ ʣʝʪ. ɺ ʩʝʣʝ ʠ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʘʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ ʢʦʣʭʦʟʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʦʙʨʝʯʝʥʳ ʥʘ 
ʙʝʟʨʘʜʦʩʪʥʳʡ, ʧʦʜʥʝʚʦʣʴʥʳʡ, ʧʦʯʪʠ ʯʪʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʡ ʪʨʫʜ, ʧʦ 
ʩʠʛʥʘʣʫ, ʧʦ ʟʚʦʥʢʫ (ʨʘʜʠ ʵʪʦʛʦ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʦʜʠʥ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʢʦʣʦʢʦʣ 
ʠʟ ʪʨʝʟʚʦʥʥʳʭ, ʧʫʜʘ ʥʘ ʧʦʣʪʦʨʘ, ʠ ʧʦʚʝʩʠʣʠ ʝʛʦ ʥʘ ʩʪʦʣʙʝ). 1931 
ʛʦʜ. ʉ ʢʦʣʦʢʦʣʝʥ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʩʙʨʦʰʝʥʳ ʚʩʝ 
ʢʦʣʦʢʦʣʘ. ʋ ʥʘʩ ʚʤʝʩʪʦ ʠʩʢʦʥʥʳʭ ʥʘʟʚʘʥʠʡ ʜʝʨʝʚʝʥʴ: ʇʨʦʢʦʰʠʭʘ, 
ɹʨʦʜ, ʆʩʪʘʥʠʭʘ, ʂʫʨʴʷʥʠʭʘ, ɺʝʥʢʠ, ʇʫʛʦʚʠʮʠʥʦ, ɺʠʰʝʥʢʠ, ʃʫʪʠʥʦ, 
ʂʨʠʚʝʮ, ɿʝʣʴʥʠʢʠ, ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʦ, ʈʘʪʤʠʨʦʚʦ, ʉʧʘʩʩʢʦʝ, ʉʥʝʛʠʨʝʚʦ, 
ʈʘʪʠʩʣʦʚʦ, ð ʚʤʝʩʪʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʠʩʢʦʥʥʳʭ, ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʳʭ, ʨʫʩʩʢʠʭ, 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ ʥʘʟʚʘʥʠʡ ʚ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ, ʚ ʨʝʯʘʭ, ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ ʛʘʟʝʪʝ, ʚ ʨʘʡʦʥʥʦʡ ʛʘʟʝʪʯʦʥʢʝ, ʚ ʩʪʝʥʥʳʭ ʛʘʟʝʪʘʭ, ʥʘ 
ʫʥʳʣʳʭ ʜʠʘʛʨʘʤʤʘʭ ʠ ʛʨʘʬʠʢʘʭ, ʚʩʶʜʫ ʧʦʰʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ: 
"ʂʨʘʩʥʳʡ ʢʦʤʘʚʘʥʛʘʨʜ", "ʇʫʪʴ ʢ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʫ", "ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴ", 
"ɺʧʝʨʝʜ", "ʂʨʘʩʥʳʡ ʧʨʦʬʠʥʪʝʨʥ", "ɹʦʨʝʮ", "ʈʦʟʘ ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ", 
"ʂʨʘʩʥʦʝ ʟʥʘʤʷ", "ʃʝʥʠʥʩʢʠʡ", "ʇʝʨʚʦʤʘʡʩʢʠʡ"...

ʅʘʰʝʤʫ ʩʝʣʫ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʨʦʜʝ ʙʳ ʧʦʚʝʟʣʦ, ʥʘʟʚʘʣʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ 
ʢʦʣʭʦʟ ð "ʂʫʣʴʪʫʨʥʠʢ", ʪʦʞʝ ʥʝ ʙʦʛ ʚʝʩʪʴ ʯʪʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ 
"ʂʨʘʩʥʳʡ ʧʨʦʬʠʥʪʝʨʥ". ʅʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʵʪʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝ ʥʘʚʝʢ. ʂʦʛʜʘ 
ʥʘʯʘʣʠ ʢʦʣʭʦʟʳ ʫʢʨʫʧʥʷʪʴ, ʪʦ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʟʥʘʯʠʣʠʩʴ ʤʳ "40 ʣʝʪ 
ʆʢʪʷʙʨʷ", ʧʦʪʦʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʙʳʣʠ ʢʦʣʭʦʟʦʤ ʠʤʝʥʠ ʍʨʫʱʝʚʘ, 
ʘ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʠʧʠʩʘʥʳ ʢ ʢʦʣʭʦʟʫ ʠʤʝʥʠ ʃʝʥʠʥʘ. ɼʝʨʝʚʝʥʴʢʠ 
ʨʘʩʧʘʜʘʶʪʩʷ, ʘ ʪʦ ʠ ʚʦʚʩʝ ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ, ʠ ʠʭ ʧʦ 
ʜʚʘʜʮʘʪʴ, ʧʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʰʪʫʢ ʩʦʙʠʨʘʶʪ ʚ ʦʜʠʥ ʢʦʣʭʦʟ. ʄʥʝ ʫʞ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʠʩʘʪʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ (ʨʘʩʩʢʘʟ "ɹʝʜʩʪʚʠʝ ʩ 
ʛʦʣʫʙʷʤʠ"), ʯʪʦ ʰʢʦʣʘ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʣʝ ʜʘʚʥʦ ʟʘʢʨʳʪʘ ð ʥʝʢʦʛʦ ʩʪʘʣʦ 
ʫʯʠʪʴ. ʊʨʠ ʫʯʝʥʠʢʘ ʥʘʙʨʘʣʦʩʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʥʘʩ ʞʝ ʚ 
1931 ʛʦʜʫ ʚ ʯʝʪʳʨʝʭ-ʪʦ ʢʣʘʩʩʘʭ ʘʣʝʧʠʥʩʢʦʡ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʰʢʦʣʳ ʙʳʣʦ, 
ʢʘʢ ʤʥʝ ʧʦʟʞʝ ʩʢʘʟʘʣʘ ʥʘʰʘ ʙʳʚʰʘʷ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ, ð ʩʪʦ 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ.

ʉʪʦ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʴ ʤʘʣʴʯʠʰʝʢ ʠ ʜʝʚʯʦʥʦʢ ʢʘʞʜʦʝ ʫʪʨʦ ʧʦ ʪʨʦʧʠʥʢʘʤ 
ʠʟ ʧʨʠʨʝʯʥʦʡ ʥʠʟʠʥʳ ʥʘ ʥʘʰ ʘʣʝʧʠʥʩʢʠʡ ʭʦʣʤ ʚʝʨʝʥʠʮʘʤʠ ʪʷʥʫʣʠʩʴ 
ʠʟ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʜʝʨʝʚʝʥʝʢ ð ʚ ʰʢʦʣʫ.

ʕʪʘ ʥʘʰʘ ʘʣʝʧʠʥʩʢʘʷ ʥʘʯʘʣʴʥʘʷ (4 ʢʣʘʩʩʘ) ʰʢʦʣʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʠ 
ʦʪʢʨʳʪʘ ʚ 1880 ʛʦʜʫ. ɹʳʣʦ ʚ ʥʝʡ ʚʩʝʛʦ ʜʚʘ ʢʣʘʩʩʥʳʭ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʜʘ 
ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʢʦʤʥʘʪʘ ʜʣʷ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ð ʚʩʝʛʜʘ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʜʚʫʭ. 
ɺ ʦʜʥʦʤ ʢʣʘʩʩʥʦʤ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʠʩʴ, ʩʦʚʤʝʱʘʷʩʴ, ʧʝʨʚʳʡ ʠ 
ʪʨʝʪʠʡ ʢʣʘʩʩʳ (ʠ ʚʝʣ ʠʭ ʦʜʠʥ ʫʯʠʪʝʣʴ), ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʢʣʘʩʩʥʦʤ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʩʠʜʝʣʠ ʥʘ ʫʨʦʢʘʭ ʚʪʦʨʦʡ ʠ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ, ʠ ʫʯʠʪʝʣʴ ʪʘʤ 
ʙʳʣ ʜʨʫʛʦʡ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʫʯʠʣʩʷ, ʤʝʥʷ ʫʯʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 



ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʳ.

ʉʥʘʨʫʞʠ ʰʢʦʣʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʦʙʦʡ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, 
ʦʙʰʠʪʦʝ ʪʝʩʦʤ, ʦʢʨʘʰʝʥʥʳʤ ʩʫʨʠʢʦʤ. ʕʪʦ ʟʜʘʥʠʝ ʦʩʝʥʷʣʠ ʜʚʝ 
ʩʦʩʥʳ, ʧʦʩʘʞʝʥʥʳʝ, ʚʠʜʠʤʦ, ʪʦʛʜʘ ʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʰʢʦʣʫ, ʜʘ 
ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʤʦʛʫʯʘʷ, ʧʣʘʢʫʯʘʷ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʧʣʘʢʫʯʝʡ ʠʚʳ ʩʚʝʰʠʚʘʶʱʘʷ 
ʩʚʦʠ ʚʝʪʚʠ, ʙʝʨʝʟʘ. ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʩʝʥʷʣʠ ʰʢʦʣʫ ʠ ʣʠʧʳ, 
ʠʙʦ ʦʥʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʙʳʣʘ ʦʢʦʣʦ ʩʘʤʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʛʨʘʜʳ, ʦʢʦʣʦ 
ʧʨʠʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʣʠʧ, ʪʦʣʴʢʦ ʫʟʢʠʡ ʧʨʦʝʟʜ (ʧʨʦʝʭʘʪʴ ʥʘ ʣʦʰʘʜʠ, ʥʘ 
ʪʝʣʝʛʝ) ʦʪʜʝʣʷʣ ʰʢʦʣʫ ʦʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʛʨʘʜʳ, ʥʫ, ʘ ʚʦʢʨʫʛ ʰʢʦʣʳ 
ʥʘ ʚʩʝ ʩʝʣʦ ð ʟʝʣʝʥʘʷ ʨʦʚʥʘʷ ʣʫʞʘʡʢʘ, ʢʫʜʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʤʝʥʳ 
ʚʳʩʳʧʘʣʠ ʚʩʝ ʩʪʦ (114) ʨʝʙʷʪʠʰʝʢ, ʙʝʛʘʪʴ, ʠʛʨʘʪʴ, ʙʦʨʦʪʴʩʷ, 
ʢʫʚʳʨʢʘʪʴʩʷ.

ɼʝʨʝʚʝʥʩʢʠʤ ʨʝʙʷʪʠʰʢʘʤ ʪʨʫʜʥʦ ʩʨʘʟʫ ʙʳʣʦ ʧʨʠʚʳʢʘʪʴ ʢ ʰʢʦʣʴʥʦʡ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ (ʧʨʦʩʠʜʝʪʴ 45 ʤʠʥʫʪ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ), ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʢʘʢ 
ʐʫʨʢʘ ʄʦʩʢʦʚʢʠʥʘ ʚʩʪʘʣʘ ʩʨʝʜʠ ʫʨʦʢʘ ʠʟ-ʟʘ ʧʘʨʪʳ ʠ ʧʦʰʣʘ ʢ 
ʚʳʭʦʜʫ.

ð ʄʦʩʢʦʚʢʠʥʘ! ʊʳ ʢʫʜʘ? ʉʷʜʴ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʥʘ ʤʝʩʪʦ, ð ʩʪʨʦʛʦ 
ʧʨʠʢʨʠʢʥʫʣʘ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ.

ð ʇʠʨʦʞʢʘ ʭʦʪʮʘ,ð ʯʠʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʦ ʧʨʠʟʥʘʣʘʩʴ ʐʫʨʢʘ.

ʋʯʠʣʠ ʥʘʩ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʠʪʘʪʴ ʠ ʧʠʩʘʪʴ. ʋʯʠʣʠ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ, ʛʝʦʛʨʘʬʠʠ, ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʢʘʨʪʝ (ʯʫʢʯʠ, ʥʝʥʮʳ, 
ʣʦʧʘʨʠ, ʢʘʤʯʘʜʘʣʳ) ʩ ʥʝʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʠ ʞʠʨʥʳʤʠ 
ʯʝʨʥʳʤʠ ʢʚʘʜʨʘʪʘʤʠ, ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢʘʤʠ ʠ ʢʨʫʞʢʘʤʠ ʨʘʟʥʳʭ ʧʦʣʝʟʥʳʭ 
ʠʩʢʦʧʘʝʤʳʭ, ʥʦ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʵʪʦʤʫ ʠ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʦʣʝ ʠ 
ʞʝʣʘʥʠʶ ʫʯʠʪʝʣʝʡ, ʰʣʘ ʦʙʨʘʙʦʪʢʘ ʜʝʪʩʢʠʭ ʤʦʟʛʦʚ ʠ ʜʝʪʩʢʠʭ ʜʫʰ. 
ɿʘʩʪʘʚʣʷʣʠ, ʚʝʣʝʣʠ ʚ ʈʆʅʆ ð ʠ ʚʦʪ ʤʳ ʫʞ ʧʦʩʣʝ ʫʨʦʢʦʚ, 
ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʩʴ, ʚʩʝ ʯʝʪʳʨʝ ʢʣʘʩʩʘ ʚʤʝʩʪʝ, ʨʘʟʫʯʠʚʘʝʤ ʧʝʩʥʠ, ʧʦʝʤ 
ʭʦʨʦʤ, ʩʠʜʷ ʟʘ ʧʘʨʪʘʤʠ:

ɺʟʛʣʷʥʠ ʥʘ ʢʘʨʪʫ ʧʷʪʠʣʝʪʢʠ,
ʀ ʯʪʦ ʦʥʘ ʨʘʩʩʢʘʞʝʪ ʥʘʤ.
ɿʘʚʦʜʳ ʨʘʥʴʰʝ ʙʳʣʠ ʨʝʜʢʠ,
ʊʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʠ ʪʫʪ ʠ ʪʘʤ.

ɸ ʪʦ ʠ ʝʱʝ ʧʦʭʣʝʱʝ:

ʇʦʙʝʜʠʤ ʤʳ ʵʪʫ ʩʚʦʨʫ,
ʇʦʙʝʜʠʤ ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʤʳ,
ʊʦʣʴʢʦ ʢʨʘʩʥʳʝ ʛʝʨʦʠ,



ʊʦʣʴʢʦ ʢʨʘʩʥʳʝ ʦʨʣʳ.

ʀ ʥʘ ʫʨʦʢʘʭ ʧʦ ʨʦʜʥʦʡ ʨʝʯʠ, ʛʜʝ ʫʯʠʪʴ ʙʳ ʥʘʤ ʠ ʯʠʪʘʪʴ ʥʘʠʟʫʩʪʴ 
"ʂʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢʠ ʤʦʠ, ʮʚʝʪʠʢʠ ʩʪʝʧʥʳʝ", ʠʣʠ "ɹʝʣʝʝʪ ʧʘʨʫʩ 
ʦʜʠʥʦʢʠʡ", ʠʣʠ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ "ʂʦʥʴʢʘ-ɻʦʨʙʫʥʢʘ", ʤʳ 
ʪʘʣʜʳʯʠʣʠ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʫʯʠʪʝʣʷʤʠ: "ɸ ʧʦ ʧʦʣʶ ʥʘʰʝʤʫ ʪʨʘʢʪʦʨʘ, 
ʪʨʘʢʪʦʨʘ..." ʕʪʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʢʦʣʭʦʟʥʳʝ ʧʦʣʷ 
ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʧʦʣʶ, ʩ ʧʘʭʘʨʝʤ ʥʘ ʥʝʤ, ʧʘʰʫʱʠʤ 
ʧʣʫʛʦʤ ʠ ʣʦʰʘʜʴʶ. ɸ ʪʦ ʝʱʝ ʧʦʤʥʶ: "ʋ ʅʠʢʠʪʳ ʰʠʪʦ-ʢʨʳʪʦ, ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʟʘʨʳʪʦ ʞʠʪʦ". ʊʫʪ ʧʦʥʷʪʥʦ. ʂʦʛʜʘ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦ 
ʦʪʙʠʨʘʣʠ ʭʣʝʙ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʧʨʦʩʪʫ ʛʨʘʙʠʣʠ ʠʭ), ʟʣʦʜʝʡ 
ʅʠʢʠʪʘ ʩʧʨʷʪʘʣ ʭʣʝʙ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʦʤ ʩʝʤʴʷ ʥʝ ʫʤʝʨʣʘ ʩ ʛʦʣʦʜʫ, ʢʘʢ 
ʫʤʝʨʣʦ ʩ ʛʦʣʦʜʫ ʚ 1933 ʛʦʜʫ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ ʠ ʚ ʇʦʚʦʣʞʴʝ ʙʦʣʝʝ ʩʝʤʠ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ.

ɹʦʜʨʳʤ ʛʦʣʦʩʢʦʤ ʯʠʪʘʣʘ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʂʘʪʷ ɹʘʨʩʫʢʦʚʘ:

ʉʣʳʰʠʪʝ, ʧʝʩʥʴ ʦ ʤʝʪʘʣʣʝ
ʃʴʝʪʩʷ ʧʦ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ:
ʉʪʘʣʠ, ʧʦʙʦʣʴʰʝ ʙʳ ʩʪʘʣʠ,
ʄʝʜʠ, ʞʝʣʝʟʘ ʚʜʚʦʡʥʝ!

ɸ ʚʘʰ ʧʦʢʦʨʥʳʡ ʩʣʫʛʘ, ʥʘʯʘʚʰʠʡ, ʢʘʢ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʤʥʠʪʝ, ʧʦʜ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʂʘʪʶʰʠ ʩ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ ʠ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʯʠʪʘʣ 21 ʷʥʚʘʨʷ ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʪʨʘʫʨʥʳʡ ʜʝʥʴ ʥʘ ʰʢʦʣʴʥʦʤ ʚʝʯʝʨʝ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʤ ʵʪʦʤʫ 
ʜʥʶ (ʘ ʯʠʪʘʪʴ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʪʴ, ʷ ʫʞ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʫʤʝʣ):

ʊʠʨʘʥʳ ʤʠʨʘ, ʪʨʝʧʝʱʠʪʝ,
ʅʝ ʫʤʝʨ ʃʝʥʠʥ, ʃʝʥʠʥ ʞʠʚ.
ɺʳ ʥʘʩ, ʚʳ ʥʘʩ ʥʝ ʧʦʙʝʜʠʪʝ,
ɾʠʚʝʪ ʚ ʥʘʩ ʣʝʥʠʥʩʢʠʡ ʧʦʨʳʚ.

ɺʦʦʙʱʝ-ʪʦ ʚ ʰʢʦʣʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʦʙʦʣʚʘʥʠʚʘʥʠʝ, ʟʘʤʫʩʦʨʠʚʘʥʴʝ 
ʤʦʟʛʦʚ, ʘ ʯʪʦ ʞʝ ʜʦʤʘ? ʏʪʦ ʞʝ ð ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʤʘʪʴ, ʣʶʙʷʱʘʷ ʠ 
ʟʥʘʶʱʘʷ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ, ʂʦʣʴʮʦʚʘ, ʉʫʨʠʢʦʚʘ, ʯʪʦ ʞʝ ʩʝʩʪʨʘ, 
ʧʨʠʚʥʝʩʰʘʷ ʚ ʤʝʥʷ ɸ. ʂ. ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ? ʅʫ, 
ʩʝʩʪʨʘ ʣʘʜʥʦ. ʆʥʘ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʞʠʣʘ ʫʞʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʫʯʠʣʘʩʴ 
ʪʘʤ ʥʘ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʢʫʨʩʘʭ ʈʂʂ (ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʂʨʘʩʥʳʡ ʂʨʝʩʪ), ʪʦ ʝʩʪʴ, 
ʧʦʧʨʦʩʪʫ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʢʫʨʩʘʭ.



ɸ ʤʘʪʴ... ʈʦʜʠʪʝʣʠ, ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʧʦʥʠʤʘʷ, ʯʪʦ ʞʠʪʴ ʤʥʝ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʧʨʠ ʥʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʷʩʴ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʩʘʤʦʫʩʪʨʘʥʠʣʠʩʴ ʦʪ ʤʦʝʛʦ, 
ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʧʝʨʝʜʦʚʝʨʠʚ ʤʝʥʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʰʢʦʣʝ. ɹʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ, ʦʥʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʧʦʦʱʨʷʣʠ ʠ ʜʦʤʘ ʰʢʦʣʴʥʦʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʛʜʘ, ʜʚʠʞʠʤʳʡ ʧʦʯʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ 
ʧʦ ʩʠʣʝ ʠ ʷʨʢʦʩʪʠ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʷ ʜʦʤʘ ʥʘʯʘʣ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ "ʃʝʥʠʥʩʢʠʡ 
ʫʛʦʣʦʢ", ʧʨʠʢʣʝʠʚʘʷ ʥʘ ʩʪʝʥʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ ʃʝʥʠʥʘ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʢʫʜʨʷʚʦʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʢʦʥʯʘʷ ʛʨʦʙʦʤ ʠ ʄʘʚʟʦʣʝʝʤ, ʥʠʢʪʦ 
ʠʟ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣ ʤʥʝ, ʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʟʘ 
ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ʧʦʪʠʨʘʣʠ ʨʫʢʠ ʠ ʟʣʦʨʘʜʥʦ ʭʠʭʠʢʘʣʠ, ʘ ʟʘ ʧʨʘʚʳʤ 
ʧʣʝʯʦʤ ʧʝʯʘʣʠʣʠʩʴ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʣʘʢʘʣʠ, ʪʦ ʚʝʜʴ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ 
ʩʣʳʰʥʦ, ʥʠ ʚʠʜʥʦ...

ʉʦʣʦʫʭʠʥ ɺ.ɸ., 1989 ʛ.

 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ"

ʇʦʩʝʱʝʥʠʝ ɿʚʘʥʢʠ 

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ. ʆʯʝʨʢʠ". ʄʦʩʢʚʘ, 
ʇʨʘʚʜʘ, 1990 ʛ. 

- ɿʚʘʥʢʘ? ɸ ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ - ɿʚʘʥʢʘ? ɺʝʨʥʦ ʦʧʷʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʨʘʟʚʘʣʠʚʰʠʡʩʷ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ? ʀʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ ʩʦʚʭʦʟ?

ʄʳ ʧʣʳʣʠ ʧʦ ɺʦʣʭʦʚʫ ʥʘ "ʈʘʢʝʪʝ", ʠ ʚʦʪ-ʚʦʪ ʜʦʣʞʥʦ ʫʞ ʙʳʣʦ 
ʨʘʩʧʣʝʩʥʫʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʩʠʥʝʝ, ʥʝ ʧʦ-ʶʞʥʦʤʫ, ʥʝ ʧʦ-ʢʨʳʤʩʢʦʤʫ, 
ʥʝ ʧʦ-ʘʜʨʠʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ, ʥʦ ʧʦ-ʩʝʚʝʨʥʦʤʫ ʩʠʥʝʝ ʤʦʨʝ. ʀʣʴʤʝʥʴ. 
ʉʘʜʢʦ. ʂʨʘʩʥʦʛʨʫʜʳʝ ʨʝʨʠʭʦʚʩʢʠʝ ʩʪʨʫʛʠ ʥʘ ʩʠʥʝʚʝ. ʆʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʦ 
ʙʝʣʳʝ ʙʘʨʘʰʢʠ. ʀ ʝʱʝ ʦʜʥʦ - ʧʣʦʩʢʠʝ, ʷʨʢʦ-ʟʝʣʝʥʳʝ ʙʝʨʝʛʘ. ɺʝʜʴ 
ʝʩʣʠ ʶʞʥʦʝ ʤʦʨʝ, ʪʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʣʳ, ʧʝʩʦʢ ʩ ʛʘʣʴʢʦʡ, ʞʝʣʪʘʷ 
ʩʪʝʧʴ. ʉʫʭʘʷ ʧʦʣʳʥʴ, ʯʝʙʨʝʮ, ʧʝʨʝʢʘʪʠ-ʧʦʣʝ. ʉʫʭʠʝ ʢʫʨʛʘʥʳ ʠ 
ʦʨʣʳ, ʩʠʜʷʱʠʝ ʥʘ ʥʠʭ. ɸ ʟʜʝʩʴ - ʟʝʣʝʥʴ, ʩʦʯʥʘʷ, ʢʘʢ ʥʘ ʟʘʣʠʚʥʦʤ 
ʣʫʛʫ. ɿʜʝʩʴ ʨʦʤʘʰʢʠ, ʢʫʧʘʣʴʥʠʮʳ, ʨʦʟʦʚʳʡ ʛʦʨʝʮ. ɸ ʝʩʣʠ ʢʘʤʝʥʴ, 
ʪʦ ʦʢʨʫʛʣʳʡ ʚʘʣʫʥ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʝʝʪ ʙʳʣʠʥʦʡ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʚʝʠʚʘʝʪ 
ʥʝ ʚʠʜʝʥʴʝ ʧʝʯʝʥʝʛʘ ʠʣʠ ʪʘʪʘʨʠʥʘ, ʥʦ ʚʠʢʠʥʛʘ, ʟʘʢʦʚʘʥʥʦʛʦ ʚ 
ʙʨʦʥʶ ʠ ʩʥʷʚʰʝʛʦ ʰʣʝʤ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʚʝʪʣʳʝ ʢʫʜʨʠ ʧʦ ʞʝʣʝʟʥʳʤ 
ʧʣʝʯʘʤ. ʈʫʩʴ.

ʄʳ, ʛʨʫʧʧʘ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʦʚ, ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʪʦʛʜʘ ʚ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʥʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʶ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʶ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 
ʵʪʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ. ɸʢʪʝʨʳ, ʬʠʣʦʣʦʛʠ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʳ, ʧʠʩʘʪʝʣʠ, 
ʘʨʭʝʦʣʦʛʠ, ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ, ʤʫʟʳʢʘʥʪʳ. ʕʥʪʫʟʠʘʩʪʳ. ɹʳʣʠ ʨʝʯʠ, 
ʜʦʢʣʘʜʳ, ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ. ʀ ʙʳʣʘ ʧʨʦʛʫʣʢʘ ʧʦ ɺʦʣʭʦʚʫ ʥʘ "ʈʘʢʝʪʝ" 
ʩ ʧʨʠʮʝʣʦʤ ʥʘ ʀʣʴʤʝʥʴ-ʦʟʝʨʦ, ʩʠʥʝʝ ʚ ʧʣʦʩʢʠʭ ʷʨʢʦ-ʟʝʣʝʥʳʭ 
ʨʦʤʘʰʢʦʚʳʭ ʙʝʨʝʛʘʭ. ʉ ʦʢʨʫʛʣʳʤʠ ʚʘʣʫʥʘʤʠ ʠ ʩʝʨʳʤʠ ʠʟʙʘʤʠ 
ʜʝʨʝʚʝʥʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʟʘʨʦʞʜʘʣʠʩʴ ʠ ʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʚʝʢʘʤʠ ʚʩʝ ʣʫʯʰʠʝ 
ʟʘʛʘʜʢʠ, ʩʢʘʟʢʠ, ʧʝʩʥʠ, ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ ʠ ʙʳʣʠʥʳ.

ʆʟʝʨʦ ʛʦʪʦʚʦ ʙʳʣʦ ʚʦʪ-ʚʦʪ ʨʘʩʧʣʝʩʥʫʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ 
ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʵʪʦ ʢʦʨʦʪʝʥʴʢʦʝ ʠ ʯʝʤ-ʪʦ ʟʥʘʢʦʤʦʝ (ʚʩʝ ʞʝ - ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ!) ʩʣʦʚʝʯʢʦ "ɿʚʘʥʢʘ".

ɺʦʟʥʠʢʣʦ ʦʥʦ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ. ʕʪʦ ʷ ʧʫʩʪʠʣ ʝʛʦ "ʚ ʤʘʩʩʳ" ʥʘ ʙʦʨʪʫ 
"ʈʘʢʝʪʳ", ʠʣʠ ʜʘʞʝ, ʚʝʨʥʝʝ, ʥʝ ʷ, ʘ ʤʦʡ ʪʦʚʘʨʠʱ ɺʦʣʦʜʷ 
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ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʥʘʫʱʝʥʠʶ ʠ ʧʦ ʤʦʝʡ ʧʨʦʩʴʙʝ.

ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ - ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʝʣʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʕʪʦ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚ ʥʘʰ 
ʜʚʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. ʄʥʦʛʦ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ, ʜʦʣʛʦ ʩʦʙʠʨʘʝʤʩʷ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʜʝʣʘʪʴ. ʀʥʦʛʜʘ ʚʩʝ ʪʘʢ ʠ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ ʜʘ ʩʦʙʨʘʥʠʷʤʠ. 
ʆʪʢʣʘʜʳʚʘʝʤ ʜʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʨʘʟʘ, ʜʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʛʦʜʘ, ʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ɺʟʷʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʝʥʷ. ʗ ʚʩʝʛʜʘ ʤʝʯʪʘʣ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʚ 
ɿʚʘʥʢʝ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦʧʘʚ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʨʝʰʠʣ: ʚʦʪ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ 
ʨʘʟ ʧʨʠʝʜʫ ʩʶʜʘ, ʪʘʢ ʠ ʩʦʙʝʨʫʩʴ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʩʲʝʟʞʫ ʚ ɿʚʘʥʢʫ. 
ʗ, ʧʨʘʚʜʘ, ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʰʘʛʠ. ʉʭʦʜʠʣ ʚ ʦʙʣʘʩʪʥʫʶ ʛʘʟʝʪʫ 
ʠ ʨʘʩʩʧʨʦʩʠʣ, ʛʜʝ ɿʚʘʥʢʘ, ʢʘʢ ʜʦ ʥʝʝ ʧʨʦʝʭʘʪʴ. ʄʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʥʫʞʝʥ ʚʝʟʜʝʭʦʜ, ʘ ʝʭʘʪʴ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦ ʙʝʨʝʛʫ ɺʦʣʭʦʚʘ - 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ. ʗ ʭʦʪʝʣ ʩʲʷʟʚʠʪʴ ʠ ʩʧʨʦʩʠʪʴ, ʥʘ ʢʘʢʠʭ 
ʚʝʟʜʝʭʦʜʘʭ ʝʟʜʠʣ ʪʫʜʘ ʭʦʟʷʠʥ ɿʚʘʥʢʠ ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ, ʥʦ 
ʧʨʠʜʝʨʞʘʣ ʷʟʳʢ. ʊʫʪ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʨʝʜʘʢʮʠʦʥʥʳʡ ʰʦʬʝʨ ʟʘʙʦʣʝʣ, 
ʠ ʤʦʷ ʠʜʝʷ ʥʘʯʘʣʘ ʚʷʥʫʪʴ ʥʘ ʢʦʨʥʶ, ʘ ʷ ʥʝ ʩʪʘʣ ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʠʣʠ 
ʠʩʢʘʪʴ ʥʦʚʳʭ ʧʫʪʝʡ, ʘ ʨʝʰʠʣ ʧʨʦ ʩʝʙʷ: ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʨʘʟ.

ʆʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʥʘ ʙʦʨʪʫ "ʈʘʢʝʪʳ", ʷ ʙʝʟ ʟʘʜʥʝʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʟʣʦʛʦ ʫʤʳʩʣʘ 
ʧʦʜʝʣʠʣʩʷ ʩ ɺʦʣʦʜʝʡ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚʳʤ:

- ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʧʣʦʭʦ ʠ ʙʝʟ ʮʝʣʠ ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʦʢʘʪʠʪʴʩʷ ʧʦ ɺʦʣʭʦʚʫ. ʅʦ 
ʧʦʯʝʤʫ ʙʳ ʥʝ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ "ʈʘʢʝʪʦʡ" ʠ ʥʝ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʚ ɿʚʘʥʢʫ? 
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʞʝʣʘʥʠʝ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʚʩʝʭ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʚʩʝʤ ʪʦʞʝ ʥʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʚ ɿʚʘʥʢʝ? ʄʘʩʩʳ ʧʦʜʘʪʣʠʚʳ. ʅʘʜʦ ʟʘʨʦʥʠʪʴ 
(ʧʨʠʚʥʝʩʪʠ) ʠʜʝʶ, ʩʦʟʜʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ 
ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ. "ʈʘʢʝʪʝ" ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʠ ʠʜʪʠ ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʅʦ ʥʝ ʚʩʝ ʣʠ ʨʘʚʥʦ "ʈʘʢʝʪʝ", ʢʫʜʘ ʝʡ 
ʠʜʪʠ?

ɺʦʣʦʜʷ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʤʝʥʷ, ʠ ʤʳ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ 
ʟʘʛʦʚʦʨʘ. ʄʳ ʩʣʳʰʘʣʠ, ʢʘʢ ʥʘ "ʈʘʢʝʪʝ" ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʙ ʀʣʴʤʝʥʴ-ʦʟʝʨʝ, 
ʦ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʤ ʢʨʝʤʣʝ, ʦ ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʘʭ ɻʨʝʢʦʚʳʭ, ʦ ʯʝʤ ʫʛʦʜʥʦ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦ ɿʚʘʥʢʝ. ʅʦ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪ ʫʞʝ ʙʳʣ ʥʘʯʘʪ. ɺʦʣʦʜʷ ʫʞʝ 
ʦʪʦʰʝʣ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʩʤʝʰʘʣʩʷ ʩ "ʤʘʩʩʘʤʠ", ʠ ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ, ʥʝ 
ʙʦʣʝʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʦʪʢʫʜʘ ʚʟʷʚʰʠʩʴ, ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ 
ʠ ʟʘʟʚʫʯʘʣʦ ʩʣʦʚʝʯʢʦ "ɿʚʘʥʢʘ".

- ɿʚʘʥʢʘ? ɸ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ - ɿʚʘʥʢʘ? ɺʝʨʥʦ, ʦʧʷʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʨʘʟʚʘʣʠʚʰʠʡʩʷ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ? ʀʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ ʩʦʚʭʦʟ?

- ɿʚʘʥʢʘ? ʅʫ ʢʘʢ ʞʝ! ɿʚʘʥʢʘ - ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʞʠʣ ɼʝʨʞʘʚʠʥ. ɽʛʦ 
ʠʤʝʥʴʝ. ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ - ʊʘʨʭʘʥʘ, ʇʫʰʢʠʥ - ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ, ʊʦʣʩʪʦʡ - 
ʗʩʥʘʷ ʇʦʣʷʥʘ, ʊʫʨʛʝʥʝʚ - ʉʧʘʩʩʢʦʝ-ʃʫʪʦʚʠʥʦʚʦ... ɸ ʫ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ - 



ɿʚʘʥʢʘ.

- ɸʭ ʜʘ, ʜʘ! ɺʩʧʦʤʠʥʘʶ. ʋ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʩ ʦʧʠʩʘʥʠʝʤ 
ɿʚʘʥʢʠ. ʂʘʢ ʦʥʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʤʥʠʪ?

- "ɽʚʛʝʥʠʶ. ɾʠʟʥʴ ɿʚʘʥʩʢʘʷ". ʆʜʥʦ ʠʟ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʣʠʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʠʜʠʣʣʠʯʝʩʢʠ 
ʨʠʩʫʶʱʝʝ ʧʦʤʝʱʠʯʴʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʤʠ ʙʳʪʘ. 
ɺ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ ʦʧʠʩʘʥʳ ʪʨʫʜʳ ʠ ʜʥʠ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʚ ɿʚʘʥʢʝ, ʥʘ 
ʙʝʨʝʛʫ ɺʦʣʭʦʚʘ. ʍʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʥʝʛʨʘʤʦʪʥʳʡ ʩʪʘʨʦʩʪʘ, 
ʦʭʦʪʘ, ʧʨʦʛʫʣʢʠ, ʟʘʥʷʪʠʷ, ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ... "ɾʠʟʥʴ ɿʚʘʥʩʢʘʷ" 
ʦʙʨʘʱʝʥʘ ʢ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ ɽʚʛʝʥʠʶ ɹʦʣʭʦʚʠʪʠʥʦʚʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʶ 
ʩʣʦʚʘʨʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʘʨʭʝʦʣʦʛʫ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢʫ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ʆʥ ʞʠʣ ʚ ʍʫʪʳʥʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʚ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ 
ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ɿʚʘʥʢʠ ʠ ʙʳʣ ʜʨʫʛʦʤ ʧʦʵʪʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ.

- ɼʘ, ʜʘ. ɺʩʧʦʤʠʥʘʶ. ɻʜʝ-ʪʦ ʚʠʜʝʣ ʜʘʞʝ ʛʨʘʚʶʨʫ ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ɿʚʘʥʢʠ. ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʚʳʩʦʢʘʷ ʛʦʨʘ...

- ʅʝ ʛʦʨʘ, ʘ ʢʨʫʪʦʡ ʙʝʨʝʛ ʨʝʢʠ.

- ʂʘʢʦʡ ʨʝʢʠ?

- ɼʘ ɺʦʣʭʦʚʘ ʞʝ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʳ ʩʝʡʯʘʩ ʧʣʳʚʝʤ!

- ...ʀ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʰʠʨʦʢʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʦʪ ʚʦʜʳ ʢ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʤʫ ʜʦʤʫ. 
ʆʢʦʣʦ ʜʦʤʘ - ʧʘʨʢ ʠ ʝʱʝ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʨʦʝʥʠʷ.

- ʅʦ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʞʝ ʛʜʝ-ʪʦ ʟʜʝʩʴ! - ʦʩʝʥʠʣʘ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʘʷ ʜʦʛʘʜʢʘ 
ʦʜʥʦʛʦ ʧʘʩʩʘʞʠʨʘ.

- ɼʘ, ʵʪʦ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ɺʦʣʭʦʚʝ. ɼʘʣʝʢʦ ʣʠ?

- ʇʦʣʪʦʨʘ ʯʘʩʘ ʪʫʜʘ, ʧʦʣʪʦʨʘ - ʦʙʨʘʪʥʦ, - ʪʫʪ ʢʘʢ ʪʫʪ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ɺʦʣʦʜʷ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ. - ɾʠʚʦʧʠʩʥʳʝ ʚʦʣʭʦʚʩʢʠʝ ʙʝʨʝʛʘ.

ʆʥ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʨʠʫʤʝʥʴʰʠʣ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ, ʥʦ ʚ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʠ 
ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʫʤʝʥʴʰʠʪʴ. ʉʢʘʞʠ - ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, 
ʟʘʜʫʤʘʶʪʩʷ, ʟʘʢʦʣʝʙʣʶʪʩʷ: ʥʝ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʣʠ ʜʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʨʘʟʘ.

ɺʩʝ ʫ ɺʦʣʦʜʠ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚʘ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʪʠʣʝ. ʆʪʢʫʜʘ ʥʠ 
ʚʦʟʴʤʠʩʴ ʧʦʩʣʳʰʘʣʦʩʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʧʨʦʛʫʣʢʫ ʧʦ ʀʣʴʤʝʥʴ-
ʦʟʝʨʫ (ʙʝʩʮʝʣʴʥʫʶ, ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ, ʧʨʦʛʫʣʢʫ ʧʦ ʚʦʜʥʦʤʫ ʧʨʦʩʪʦʨʫ) ʠ 
ʧʦʝʭʘʪʴ ʚ ɿʚʘʥʢʫ. "ʈʘʢʝʪʘ" ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʠ ʦʪ ʩʘʤʳʭ, ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʦʨʦʪ ʦʟʝʨʘ ʧʦʰʣʘ ʚʜʦʣʴ ʩʚʝʪʣʦʛʦ ɺʦʣʭʦʚʘ, ʚʜʦʣʴ 



ʜʨʝʚʥʝʛʦ ɺʦʣʭʦʚʘ, ʛʜʝ ʨʘʥʴʰʝ ʠ ʩʠʛʠ ʠ ʮʘʨʝʚʥʘ ɺʦʣʭʦʚʘ, ʘ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʩʢʘʞʝʤ, ɺʦʣʭʦʚʩʪʨʦʡ (ʝʱʝ ʜʘʣʴʰʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʡ ɿʚʘʥʢʠ) 
ʠ ʩʫʜʘ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ "ʈʘʢʝʪʘʤʠ", ʘ ʧʦ ʙʝʨʝʛʘʤ ʧʦ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʝ 
ʨʫʠʥʳ ʜʘ ʨʫʠʥʳ, ʚʩʝ ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ ʜʘ ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ. ʊʦ ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ 
ʍʫʪʳʥʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʪʦ ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ ʘʨʘʢʯʝʝʚʩʢʠʭ ʢʘʟʘʨʤ, ʪʦ 
ʦʩʪʘʥʢʠ ʥʝʚʝʜʦʤʦʡ, ʙʝʟʳʤʷʥʥʦʡ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʩʠʜʷʱʠʭ ʥʘ "ʈʘʢʝʪʝ", 
ʫʩʘʜʴʙʳ. ʊʷʞʝʣʳʝ ʙʦʠ ʰʣʠ ʪʫʪ, ʥʘ ɺʦʣʭʦʚʝ. ɸ ʨʫʠʥʳ ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʚʠʜʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʩʠʣʴʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝ: 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘ ʜʘʞʝ ʚ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ.

ʍʫʪʳʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ (ʛʜʝ ʧʦʜʚʠʟʘʣʩʷ ʜʨʫʛ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ɽʚʛʝʥʠʡ 
ɹʦʣʭʦʚʠʪʠʥʦʚ) ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʧʦ ʧʨʘʚʦʤʫ ʙʦʨʪʫ, ʝʜʚʘ, ʤʳ ʦʪʦʰʣʠ ʦʪ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ. ʆʥ ʦʙʦʟʥʘʯʠʣʩʷ ʩʨʝʜʠ ʙʫʡʥʦʡ ʦʜʠʯʘʚʰʝʡ ʟʝʣʝʥʠ 
ʠʟʣʦʤʘʥʥʳʤʠ ʢʠʨʧʠʯʥʳʤʠ ʩʪʝʥʘʤʠ, ʠʟʣʦʤʘʥʥʳʤ ʩʠʣʫʵʪʦʤ ʩʦʙʦʨʘ ʩ 
ʧʦʚʘʣʠʚʰʠʤʩʷ ʥʘʙʦʢ ʢʫʧʦʣʦʤ. ʆʪ ʢʫʧʦʣʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʞʝʣʝʟʥʘʷ ʘʨʤʘʪʫʨʘ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʢʫʧʦʣʘʤʠ. 
ʆʙʳʯʥʦ ʦʥʠ ʨʝʰʝʪʯʘʪʦ ʧʨʦʩʚʝʯʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʬʦʥʝ ʥʝʙʘ.

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʦʣʪʦʨʘ ʯʘʩʘ ʵʪʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʜʚʘ ʯʘʩʘ, ʘ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʝʩʪʴ 
ʜʚʘ ʯʘʩʘ, ʠ ʥʘ "ʈʘʢʝʪʝ" ʥʝʣʴʟʷ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʧʘʣʫʙʝ, ʘ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʠʜʝʪʴ ʚ ʟʘʩʪʝʢʣʝʥʥʦʤ ʩʘʣʦʥʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚʩʢʦʨʝ ʚʩʝ ʦʪʚʣʝʢʣʠʩʴ 
ʦʪ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʙʝʨʝʛʦʚ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ ʦʙʱʝʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʢ ɼʝʨʞʘʚʠʥʫ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʝʭʘʣʠ ʤʳ ʢ ʥʝʤʫ, ʢʘʢ ʝʭʘʣʠ ʙʳ ʢ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʫ ʚ ʊʘʨʭʘʥʳ, ʢ 
ʇʫʰʢʠʥʫ ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ, ʢ ɽʩʝʥʠʥʫ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʦ, ʢ ɹʣʦʢʫ ʚ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʢ ʊʦʣʩʪʦʤʫ ʚ ʗʩʥʫʶ ʇʦʣʷʥʫ...

- ɺʦʪ ʚʘʤ ʧʨʠʤʝʨ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʜʠʥ, - ʢʘʢ ʤʳ ʣʝʥʠʚʳ ʠ 
ʥʝʣʶʙʦʧʳʪʥʳ. ʇʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʤ ʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥʝ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʝʛʦ 
ʛʦʣʘʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʫʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦʚʝʩʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ 
ʨʷʜʦʚʦʡ ʩʦʣʜʘʪ ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʜʦʩʪʠʛ ʚʳʩʰʠʭ ʩʪʝʧʝʥʝʡ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʙʳʣ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ, ʢʘʙʠʥʝʪ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʤ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ 
ɺʪʦʨʦʡ, ʩʝʥʘʪʦʨʦʤ.

- ʇʨʘʚʜʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʙʳʣʘ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʜʦʚʦʣʴʥʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʦʛʦ. ʆʥʘ ʞʘʣʦʚʘʣʘʩʴ: "ʕʪʦʪ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʥʘ ʤʝʥʷ ʢʨʠʯʠʪ!".

- ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʣʫʯʘʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʳʩʦʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʪʝʧʝʥʝʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʩʪʠʛ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʥʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʥʝ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʧʦʣʢʦʚʦʜʯʝʩʢʠʤʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʥʦ ʩʚʦʠʤ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʤ ʜʘʨʦʤ.

- ʎʘʨʝʜʚʦʨʝʮ ʠ ʣʴʩʪʝʮ! - ʚʨʝʟʘʣʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʛʦʣʦʩ ʚ 
ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʥʘʰ ʨʘʟʛʦʚʦʨ.



- ʕʪʦ ʚʟʜʦʨ.

- ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʚʟʜʦʨ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʥʘʧʠʩʘʣ ʦʜʫ "ʌʝʣʠʮʘ", ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʩʧʝʣ ɽʢʘʪʝʨʠʥʫ?

- ɺʟʜʦʨ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʙʳʣ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʧʦʵʪʦʤ. ʆʥ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʫʤʝʣ ʢʨʠʚʠʪʴ ʜʫʰʦʡ! ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥ ʙʳʣ ʩʤʝʣ ʠ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʧʨʷʤʦʣʠʥʝʝʥ. ɺʨʘʱʘʷʩʴ ʚ ʢʨʫʛʫ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʚʝʣʴʤʦʞ, ʦʥ ʚʜʨʫʛ ʚ ʣʠʮʦ 
ʠʤ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʟʘʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʛʝʨʙ ʠ ʥʝ ʪʝʥʠ ʧʨʝʜʢʦʚ ʜʝʣʘʶʪ 
ʜʚʦʨʷʥʠʥʘ ʜʚʦʨʷʥʠʥʦʤ. ʂʘʢ ʵʪʦ ʪʘʤ?

ʗ ʢʥʷʟʴ - ʢʦʣʴ ʤʦʡ ʩʠʷʝʪ ʜʫʭ;
ɺʣʘʜʝʣʝʮ - ʢʦʣʴ ʩʪʨʘʩʪʴʤʠ ʚʣʘʜʝʶ;
ɹʦʣʷʨʠʥ - ʢʦʣʴ ʟʘ ʚʩʝʭ ʙʦʣʝʶ...

ʕʪʦ ʥʘʤ ʪʝʧʝʨʴ ʭʦʨʦʰʦ ʯʠʪʘʪʴ, ʘ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʣʠ ʙʳ ʪʦʛʜʘ. ʗ ʜʫʤʘʶ, 
ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʘʷ ʢʨʘʤʦʣʘ.

- ɺʦʩʧʝʚ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ, ʤʦʞʥʦ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʬʨʠʚʦʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʝʝ ʚʝʣʴʤʦʞʘʤ. "ʌʝʣʠʮʘ" 
ʙʳʣʘ ʜʣʷ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʢʘʢ ʦʭʨʘʥʥʘʷ ʛʨʘʤʦʪʘ.

- "ʌʝʣʠʮʘ" - ʦʜʥʦ ʠʟ ʨʘʥʥʠʭ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʜʘʞʝ ʝʛʦ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʪʴ. ɹʦʣʴʰʝ ʛʦʜʘ ʦʥʦ 
ʧʨʦʣʝʞʘʣʦ ʚ ʝʛʦ ʙʶʨʦ, ʧʦʢʘ ʥʝʢʠʡ ʂʦʟʦʜʦʚʣʝʚ, ʩʣʫʞʠʚʰʝʡ ʧʨʠ 
ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʥʘʫʢ ʠ ʞʠʚʰʠʡ ʩ ɼʝʨʞʘʚʠʥʳʤ ʚ ʦʜʥʦʤ ʜʦʤʝ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʥʝ 
ʫʚʠʜʝʣ ʝʝ, ʥʝ ʚʳʧʨʦʩʠʣ ʥʘ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʜʘʣ ʭʦʜ.

- ɺʩʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥ, ʢʦʛʜʘ ʧʠʩʘʣ ʦʜʫ, ʪʘʢ ʜʫʤʘʣ ʠ ʪʘʢ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ. ʆʥ 
ʥʝ ʢʨʠʚʠʣ ʜʫʰʦʡ.

- ʆʪʢʫʜʘ ʚʠʜʥʦ?

- ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʝʤʫ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʥʘʤʝʢʘʣʠ, ʯʪʦ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʞʜʝʪ ʥʦʚʦʡ 
ʦʜʳ, ʥʦ ʧʦʵʪ ʥʝ ʤʦʛ ʚʳʜʘʚʠʪʴ ʠʟ ʩʝʙʷ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. ɺʦʪ ʚʘʤ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʧʦʵʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʘʧʠʩʘʪʴ 
ʦʧʨʠʯʴ ʜʫʰʠ. ʉʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʫʯʝʥʴʷʭ 
ʧʦʵʪʘ, ʪʱʠʚʰʝʛʦʩʷ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʩʚʦʝʡ ʣʠʨʳ ʭʦʪʴ ʦʜʠʥ ʟʚʫʢ. 
"ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʥʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ (ʦʥ), ʩʠʜʷ ʧʦ ʥʝʜʝʣʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʟʘʧʝʨʰʠʩʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʢʘʙʠʥʝʪʝ, ʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʳʣ ʪʘʢʦʛʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ, ʯʝʤ ʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʜʦʚʦʣʝʥ: ʚʩʝ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʭʦʣʦʜʥʦʝ, 
ʥʘʪʷʥʫʪʦʝ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ, ʢʘʢ ʫ ʧʨʦʯʠʭ ʮʝʭʦʚʳʭ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʮʝʚ, ʫ 



ʢʦʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʳʰʥʳ ʩʣʦʚʘ, ʘ ʥʝ ʤʳʩʣʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ".

ʉʪʦʧ, ʩʪʦʧ. ʆʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʥʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʧʦʜʦʣʴʰʝ. ʕʪʦ ʚʝʜʴ ʚʦʧʨʦʩ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ 
ʚʦʦʙʱʝ. ʗ ʟʥʘʣ ʦʜʥʦʛʦ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʛʦ ʧʦʵʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʘʣʦ 
ʧʝʯʘʪʘʣʩʷ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʙʳʣ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʨʝʧʦʨʪʝʨʦʤ ʚ ʛʘʟʝʪʝ. 
ʅʘʜ ʥʠʤ ʩʤʝʷʣʠʩʴ. ʇʨʦʩʪʝʥʴʢʠʝ ʨʝʧʦʨʪʘʞʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʨʫʛʠʝ ʧʝʢʣʠ 
ʟʘ ʩʦʨʦʢ ʤʠʥʫʪ, ʦʥ ʚʳʤʫʯʠʚʘʣ ʠʟ ʩʝʙʷ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ ʜʥʝʡ. ʀ 
ʟʥʘʝʪʝ ʯʪʦ? ʕʪʠ ʨʝʧʦʨʪʘʞʠ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʫ ʥʝʛʦ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʫ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʤʝʥʝʝ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʇʦʥʷʚ ʵʪʦ, ʩʪʘʣʠ ʟʘʢʘʟʳʚʘʪʴ 
ʝʤʫ ʫʞʝ ʥʝ ʨʝʧʦʨʪʘʞʠ, ʘ ʩʪʠʭʠ ʢ ʜʘʪʘʤ ʠʣʠ ʩʦʙʳʪʠʷʤ. ʂ ɾʝʥʩʢʦʤʫ 
ʜʥʶ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ. ʄʘʣʦ ʣʠ ʦʪʤʝʯʘʝʤʳʭ ʜʘʪ? ʀ ʚʦʪ ʠʟ-ʧʦʜ ʝʛʦ ʧʝʨʘ 
ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʞʘʣʢʠʝ, ʙʣʝʜʥʳʝ, ʧʝʨʝʞʝʚʘʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ. ʏʠʪʘʪʴ ʠʭ ʙʳʣʦ 
ʪʘʢ ʞʝ ʧʨʦʪʠʚʥʦ, ʢʘʢ ʝʩʪʴ ʧʠʱʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʦ ʚʘʩ ʫʞʝ 
ʠʟʞʝʚʘʣ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʫʞʘʩʥʦ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʳʣ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚ, ʠ 
ʢʦʛʜʘ ʧʠʩʘʣ ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʪʠʭʠ, ʚʩʝ ʩʨʘʟʫ, ʧʨʝʦʙʨʘʞʘʣʦʩʴ. 
ɿʚʝʥʝʣʘ ʙʨʦʥʟʘ, ʠ ʩʚʝʨʢʘʣʦ ʯʠʩʪʦʝ ʟʦʣʦʪʦ.

ʊʘʢ ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʙʳʣ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʮʝʤ, ʦʥ 
ʵʪʠʭ ʜʝʞʫʨʥʳʭ ʦʜ ʚʦ ʩʣʘʚʫ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ʥʘʧʠʩʘʣ ʙʳ ʜʝʩʷʪʢʠ. ʅʦ ʦʥ 
ʥʝ ʤʦʛ ʵʪʦʛʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʙʳʣ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʧʦʵʪʦʤ. ɼʝʨʞʘʚʠʥ 
ʩʘʤ ʚ ʦʜʥʦʤ ʯʝʪʚʝʨʦʩʪʠʰʠʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʵʪʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʚʝʣʷʪ ʙʳʪʴ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʮʝʤ:

ʇʦʡʤʘʣʠ ʧʪʠʯʢʫ ʛʦʣʦʩʠʩʪʫ
ʀ ʥʫ ʩʞʠʤʘʪʴ ʝʝ ʨʫʢʦʡ.
ʇʠʱʠʪ ʙʝʜʥʷʞʢʘ ʚʤʝʩʪʦ ʩʚʠʩʪʫ;
ɸ ʝʡ ʪʚʝʨʜʷʪ: "ʇʦʡ, ʧʪʠʯʢʘ, ʧʦʡ!"

- ʅʦ ʚʦʦʙʱʝ-ʪʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʩ ʝʛʦ ʪʷʞʝʣʦʚʝʩʥʳʤʠ ʦʙʦʨʦʪʘʤʠ, ʩ ʝʛʦ 
ʣʝʢʩʠʢʦʡ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʯʠʪʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ.

(ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʠʟʚʠʥʠʪʴʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʰʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʟʜʝʩʴ ʚ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʝʝ, ʦʙʨʳʚʦʯʥʝʝ, ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ. ʎʠʪʘʪʳ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʦʟʘʠʯʝʩʢʠʝ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʩʪʦʣʴ ʪʦʯʥʳʤʠ ʠ ʧʦʣʥʳʤʠ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ ʯʪʦ ʝʭʘʣʠ ʪʫʪ ʦʜʥʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ. ʇʦʤʥʷ 
ʧʨʠʤʝʨʥʦ, ʢʘʢʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʢʘʩʘʣʠʩʴ ʥʘʰʠ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ, ʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʪʝʢʩʪʘʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʤʝʥʷ ʪʝʧʝʨʴ ʚʘʞʥʝʝ ʥʝ ʨʝʧʦʨʪʝʨʩʢʘʷ ʪʦʯʥʦʩʪʴ, ʘ ʩʫʪʴ ʚʦʧʨʦʩʘ.

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ ʥʘʰʫ ʧʦʝʟʜʢʫ ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ, ʷ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʤʥʦʛʦʝ ʜʦʜʫʤʳʚʘʣ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʠʝʩʷ 



ʣʠʰʴ ʥʘʯʘʣʦʤ, ʨʘʟʚʠʚʘʣʠʩʴ ʜʘʣʴʰʝ ʫʞʝ ʥʘʝʜʠʥʝ, ʥʘʜ ʣʠʩʪʦʤ 
ʙʫʤʘʛʠ.)

- ɼʘ ʢʪʦ ʚʘʤ ʩʢʘʟʘʣ? - ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʥʘʰʣʠʩʴ ʟʘʱʠʪʥʠʢʠ ʫ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ. 
- ʉʣʦʛ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʝʩʪʘʤʠ ʪʷʞʝʣʦʚʘʪ. ʅʦ ʢʦʣʴ ʩʢʦʨʦ 
ʧʨʦʥʠʢʥʝʰʴ ʩʢʚʦʟʴ ʵʪʦ ʧʫʨʧʫʨʥʦ-ʙʘʨʭʘʪʥʦʝ, ʪʝʤʥʦ-ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʝ 
ʧʦʢʨʳʚʘʣʦ, ʧʦʧʘʜʘʝʰʴ ʚ ʤʠʨ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʟʨʠʤʳʭ, ʦʯʝʥʴ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʠ ʟʝʤʥʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʝʩʪʘʤʠ ʩʣʦʛ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʣʝʛʢʦʩʪʠ ʠ ʠʟʷʱʝʩʪʚʘ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʧʨʷʤʳʤ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʠ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʤ ɻʘʚʨʠʠʣʘ ʈʦʤʘʥʦʚʠʯʘ. ʏʝʤ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʝ ʧʫʰʢʠʥʩʢʘʷ ʩʪʨʦʬʘ:

ɸ ʝʩʣʠ ʤʠʣʦʡ ʠ ʧʨʠʷʪʥʦʡ
ʃʶʙʠʤ ʇʣʝʥʠʨʦʡ ʷ ʤʦʝʡ
ʀ ʚ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʢʦʣʦʚʨʘʪʥʦʡ
ʀʤʝʶ ʠʩʢʨʝʥʥʠʭ ʜʨʫʟʝʡ,
ɾʠʚʫ ʩ ʤʦʠʤ ʩʦʩʝʜʦʤ ʚ ʤʠʨʝ,
ʋʤʝʶ ʧʝʪʴ, ʠʛʨʘʪʴ ʥʘ ʣʠʨʝ,
ʊʦ ʢʪʦ ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʝ ʤʝʥʷ?

ɺʦʦʙʱʝ ʩʪʨʘʥʥʦ, ʯʪʦ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝʜʯʝʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ 
"ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʠ ʇʫʰʢʠʥ" ʠʣʠ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, "ʇʫʰʢʠʥ ʠ ɼʝʨʞʘʚʠʥ" 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʠʟʫʯʝʥ. ʃʠʩʪʘʷ ʪʷʞʝʣʳʝ ʬʦʣʠʘʥʪʳ ʇʫʰʢʠʥʠʘʥʳ, ʥʘʭʦʜʠʤ 
ʨʘʟʜʝʣʳ: "ʇʫʰʢʠʥ ʠ ʆʩʩʠʘʥ", "ʇʫʰʢʠʥ ʠ ʇʘʨʥʠ", "ʇʫʰʢʠʥ ʠ ʐʝʥʴʝ", 
"ʇʫʰʢʠʥ ʠ ɹʘʡʨʦʥ". ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʪ ʥʠ ʩʪʨʦʢʠ ʥʘ ʪʝʤʫ "ʇʫʰʢʠʥ ʠ 
ɼʝʨʞʘʚʠʥ", ʢʨʦʤʝ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʛʦʣʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʯʪʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʩʣʫʰʘʣ 
ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʚʳʧʫʩʢʥʠʢʘ ʃʠʮʝʷ, ʠ ʢʨʦʤʝ ʩʪʨʦʢʠ ʩʘʤʦʛʦ ʇʫʰʢʠʥʘ: 
"ʉʪʘʨʠʢ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʥʘʩ ʟʘʤʝʪʠʣ ʠ, ʚ ʛʨʦʙ ʩʭʦʜʷ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ".

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʇʫʰʢʠʥ ʟʥʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ 
ʜʦʩʢʦʥʘʣʴʥʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʥʘʠʟʫʩʪʴ, ʠ ʚʳʩʦʢʦ ʮʝʥʠʣ. ɺ ʧʠʩʴʤʝ ɸ. ɸ. 
ɹʝʩʪʫʞʝʚʫ, ʦʪʚʝʯʘʷ ʥʘ ʙʝʩʪʫʞʝʚʩʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ - "ʧʘʨʘʛʨʘʬʳ", 
ʇʫʰʢʠʥ ʧʠʰʝʪ: "ʆʪʯʝʛʦ ʫ ʥʘʩ ʥʝʪ ʛʝʥʠʝʚ ʠ ʤʘʣʦ ʪʘʣʘʥʪʦʚ? ɺʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʠ ʂʨʳʣʦʚ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʛʜʝ ʞʝ ʙʳʚʘʝʪ 
ʤʥʦʛʦ ʪʘʣʘʥʪʦʚ?"



ʅʦ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ. ʦ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʧʦʵʪʦʚ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʠʭ 
ʠʥʪʦʥʘʮʠʡ, ʤʳʩʣʝʡ, ʩʪʨʦʷ ʦʙʨʘʟʦʚ. ɺʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʚʝ ʩʪʨʦʬʳ:

ɻʨʝʤʠʪ ʤʫʟʳʢʘ; ʩʣʳʰʥʳ ʭʦʨʳ
ɺʢʨʫʛ ʣʘʢʦʤʳʭ ʪʚʦʠʭ ʩʪʦʣʦʚ;
ʉʣʘʩʪʝʡ ʠ ʘʥʘʥʘʩʦʚ ʛʦʨʳ
ʀ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʠʥʳʭ ʧʣʦʜʦʚ
ʇʨʝʣʴʱʘʶʪ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʧʠʪʘʶʪ;
ʄʣʘʜʳʝ ʜʝʚʳ ʫʛʦʱʘʶʪ,
ʇʦʜʥʦʩʷʪ ʚʠʥʘ ʯʝʨʝʜʦʡ:
ʀ ʘʣʠʘʪʠʢʦ ʩ ʰʘʤʧʘʥʩʢʠʤ,
ʀ ʧʠʚʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩ ʙʨʠʪʘʥʩʢʠʤ,
ʀ ʤʦʟʝʣʴ ʩ ʟʝʣʴʮʝʨʩʢʦʡ ʚʦʜʦʡ.

ɼʝʨʞʘʚʠʥ

***

ɺʦʰʝʣ: ʠ ʧʨʦʙʢʠ ʚ ʧʦʪʦʣʦʢ,
ɺʠʥʘ ʢʦʤʝʪʳ ʙʨʳʟʥʫʣ ʪʦʢ
ʇʨʝʜ ʥʠʤ roast-beef ʦʢʨʦʚʘʚʣʝʥʥʳʡ,
ʀ ʪʨʶʬʣʠ, ʨʦʩʢʦʰʴ ʶʥʳʭ ʣʝʪ,
ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʢʫʭʥʠ ʣʫʯʰʠʡ ʮʚʝʪ,
ʀ ʉʪʨʘʩʙʫʨʛʘ ʧʠʨʦʛ ʥʝʪʣʝʥʥʳʡ
ʄʝʞ ʩʳʨʦʤ ʣʠʤʙʫʨʛʩʢʠʤ ʞʠʚʳʤ
ʀ ʘʥʘʥʘʩʦʤ ʟʦʣʦʪʳʤ.

ʇʫʰʢʠʥ

ɺʦʟʴʤʝʤ ʠ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʧʨʠʤʝʨ.

***

ɻʦʨʰʦʢ ʛʦʨʷʯʠʭ ʜʦʙʨʳʭ ʱʝʡ,
ʂʦʧʯʝʥʳʡ ʦʢʦʨʦʢ ʧʦʜ ʜʳʤʦʤ;
ʆʙʩʘʞʝʥʥʳʡ ʩʝʤʴʝʡ ʤʦʝʡ,
ʉʨʝʜʴ ʢʦʝʡ ʩʘʤ ʷ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ,
ʀ ʪʫʪ ʪʦ ʚʢʫʩʝʥ ʤʦʡ ʦʙʝʜ!

ɼʝʨʞʘʚʠʥ

***



ʄʦʡ ʠʜʝʘʣ ʪʝʧʝʨʴ - ʭʦʟʷʡʢʘ,
ʄʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ - ʧʦʢʦʡ.
ɼʘ ʱʝʡ ʛʦʨʰʦʢ, ʜʘ ʩʘʤ ʙʦʣʴʰʦʡ.

ʇʫʰʢʠʥ

ʗ ʥʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝʜ, ʷ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʠ ʥʝ ʫʤʝʶ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ 
ʪʝʢʩʪʦʚ. ʀ ʝʩʣʠ ʝʩʪʴ ʪʘʢʘʷ ʥʘʫʢʘ - ʪʝʢʩʪʦʣʦʛʠʷ (ʝʩʪʴ ʪʘʢʘʷ 
ʥʘʫʢʘ?), ʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʣʦ ʙʳ ʫʯʝʥʳʤ ʣʶʜʷʤ, ʧʦʜʚʠʟʘʶʱʠʤʩʷ ʚ ʥʝʡ, 
ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʘʥʘʣʠʟʦʤ ʪʝʢʩʪʦʚ ʜʚʫʭ ʥʘʰʠʭ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ 
ʧʦʵʪʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʜʠʥ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʧʨʠʟʥʘʥ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥ ʜʣʷ ʭʨʝʩʪʦʤʘʪʠʡ 
ʩʨʝʜʥʠʭ ʰʢʦʣ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʦʙʱʠʤʠ, ʟʘʪʚʝʨʞʝʥʥʳʤʠ ʤʝʩʪʘʤʠ, ʚʨʦʜʝ 
"ɹʦʛʦʧʦʜʦʙʥʘʷ ʮʘʨʝʚʥʘ ʂʠʨʛʠʟ-ʂʘʡʩʘʮʢʠʷ ʦʨʜʳ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʴ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʘ" ʠʣʠ: "ɻʜʝ ʩʪʦʣ ʙʳʣ ʷʩʪʚ, ʪʘʤ ʛʨʦʙ ʩʪʦʠʪ".

ʇʨʘʚʜʘ, ɸ. ʗ. ʂʫʯʝʨʦʚ ʚ ʩʪʘʪʴʝ "ɻ. ʈ. ɼʝʨʞʘʚʠʥ. ɾʠʟʥʴ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ" ʙʝʟ ʦʙʠʥʷʢʦʚ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ "ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ 
ʯʠʩʣʫ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʵʪʦʚ", ʥʦ ʵʪʘ ʬʦʨʤʫʣʘ ʢʘʢ-ʪʦ ʪʘʢ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ, ʯʪʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ "ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ ʯʠʩʣʫ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ", ʪʦ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʵʪʠʭ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʧʦʵʪʦʚ ʤʥʦʛʦ, ʠ ʢʘʢ-ʪʦ ʪʘʢ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʩʣʦʚʦ "ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ" ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʟʚʫʯʠʪ 
ʩʣʘʙʝʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʨʦʩʪʦ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ - ʚʝʣʠʢʠʡ.

ʂʦʥʝʯʥʦ, ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʪʷʞʝʣʦʚʘʪ. ʕʪʦ ʟʥʘʣʠ ʝʱʝ ʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ. 
ɺʝʨʥʝʝ, ʥʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ, ʘ ʧʝʨʚʳʝ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʝʝʤʥʠʢʠ. 
ɹʝʩʪʫʞʝʚ, ʇʫʰʢʠʥ, ɻʦʛʦʣʴ, ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ ʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ɼʝʨʞʘʚʠʥ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʛʝʥʠʘʣʝʥ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ - ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ 
ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʝʥ.

"ʀʩʧʦʣʠʥʩʢʠʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʚʜʨʫʛ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʥʝʨʷʰʝʩʪʚʦ. ʇʨʠʜʘʡ 
ʧʦʣʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʪʘʢʦʤʫ ʤʫʞʫ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʵʪʘ ʚʳʰʝ 
ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ" (ɻʦʛʦʣʴ).

"ɺʦʪ ʫʞ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʛʣʳʙʘ ʛʨʫʙʦʡ ʨʫʜʳ ʩ ʷʨʢʠʤʠ ʙʣʝʩʪʢʘʤʠ ʯʠʩʪʦʛʦ 
ʟʦʣʦʪʘ" (ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ).

"ɽʛʦ ʩʣʦʛ ʥʝʫʣʦʚʠʤ, ʢʘʢ ʤʦʣʥʠʷ, ʅʦ ʯʘʩʪʦ ʚʦʩʪʦʨʛ ʝʛʦ ʫʧʨʝʞʜʘʣ ʚ 
ʧʦʣʝʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʷʟʳʢʘ ʠ ʩ ʢʨʘʩʦʪʘʤʠ ʚʳʨʳʚʘʣʠʩʴ 
ʦʰʠʙʢʠ" (ɹʝʩʪʫʞʝʚ).



ʉʪʠʭʠ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ, "ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʩʣʦʛʘ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ 
ʧʦʨʳʚʦʚ ʛʝʥʠʷ. ɽʛʦ ʩʤʝʣʦʩʪʴ, ʚʳʩʰʘʷ ʩʤʝʣʦʩʪʴ" (ʇʫʰʢʠʥ).

ʇʫʰʢʠʥ ʞʝ ʜʘʣ ʠ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʤʫ 
ʩʪʠʭʫ: "ʏʠʪʘʷ ʝʛʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʯʠʪʘʝʰʴ ʜʫʨʥʦʡ ʚʦʣʴʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʜ 
ʩ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʯʫʜʝʩʥʦʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʘ".

ɺʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʇʫʰʢʠʥʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ - ʧʦʜʩʪʨʦʯʥʠʢ. ʆʥʠ 
ʟʥʘʣʠ ʷʟʳʢʠ. ɹʘʡʨʦʥ ʠ ʐʝʥʴʝ, ɻʝʪʝ ʠ ɻʝʡʥʝ, ʈʫʩʩʦ ʠ ʐʠʣʣʝʨ, 
ɺʦʣʴʪʝʨ ʠ ʐʝʢʩʧʠʨ ʯʠʪʘʣʠʩʴ ʠʤʠ ʚ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʘʭ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʣʠʩʴ 
ʧʨʷʤʦ ʩ ʷʟʳʢʘ. ɼʘʞʝ ɻʦʤʝʨ. ʀ ʝʩʣʠ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʫ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʩ ʧʦʜʟʘʛʦʣʦʚʢʦʤ "ʀʟ ɻʝʪʝ", ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʤʝʣʦ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʨʝʪʴʝ ʣʠʮʦ ʧʦʜʩʪʨʦʯʥʠʢʦʚ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʫ ʥʝ 
ʜʝʣʘʣʦ.

ɼʣʷ ʥʘʩ ʧʦʥʷʪʠʝ "ʧʦʜʩʪʨʦʯʥʠʢ" ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʨʷʜʦʚʦʝ ʠ ʦʙʳʜʝʥʥʦʝ, ʢʘʢ 
ʘʚʪʦʨʫʯʢʘ ʠʣʠ ʤʘʛʥʠʪʦʬʦʥ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʧʨʦʥʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʫʰʢʠʥʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʤʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʠʭʠ 
ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʦʜʩʪʨʦʯʥʠʢʦʤ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʤ ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʧʝʨʝʣʦʞʠʪʴ ʝʛʦ (ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ?) ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ, ʙʦʣʝʝ ʣʝʛʢʠʡ 
(ʧʫʰʢʠʥʩʢʠʡ) ʷʟʳʢ. ʅʦ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʜʥʦʡ ʤʝʜʘʣʠ.

ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʨʫʛʦʝ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʚʩʝ ʦʥʠ, ʦʮʝʥʠʚʘʷ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʦʛ 
ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ, ʫʧʨʝʢʘʷ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʟʘ ʝʛʦ ʩʣʦʛ, ʥʝ ʧʦʤʥʠʣʠ, ʯʪʦ 
ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʙʳʣ ʜʦ ʥʠʭ, ʥʝ ʟʥʘʣ ʠʭ, ʥʝ ʯʠʪʘʣ ʥʠ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʥʠ 
ɻʦʛʦʣʷ, ʥʠ ɹʝʣʠʥʩʢʦʛʦ.

ʂʘʢʦʡ ʞʝ ʯʫʜʝʩʥʳʡ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢ ʤʝʨʝʱʠʣʩʷ ʇʫʰʢʠʥʫ ʟʘ ʪʷʞʝʣʦʚʝʩʥʦʡ 
ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʡ ʩʪʨʦʬʦʡ? ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʦʜʣʠʥʥʠʢ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʇʫʰʢʠʥʫ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʇʫʰʢʠʥ ʵʪʦʪ ʷʟʳʢ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʟʜʘʣ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʣ. ɿʥʘʯʠʪ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʢʘʣʘʤʙʫʨʘ 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʝʩʪʴ "ʜʫʨʥʦʡ ʚʦʣʴʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʜ" ʩ 
ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʠʣʷ ʇʫʰʢʠʥʘ. ʀʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ (ʝʩʣʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ 
ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʠʝ ʩʪʠʭʠ ʢʘʢ ʧʦʜʩʪʨʦʯʥʠʢ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʩʳʨʴʝ ʜʣʷ 
ʧʝʨʝʚʦʜʘ), ʇʫʰʢʠʥ ʝʩʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʜ ʩ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʠʣʷ 
ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ.

ʃʝʛʢʦ ʥʘʤ ʪʝʧʝʨʴ, ʠʟʷʱʥʦ ʣʝʪʘʶʱʠʤ ʩʦ ʩʢʦʨʦʩʪʴʶ ʟʚʫʢʘ, ʦʩʫʞʜʘʪʴ 
ʧʝʨʚʳʝ ʛʨʦʤʦʟʜʢʠʝ ʘʵʨʦʧʣʘʥʳ. ʊʘʢ ʠ ʭʦʯʝʪʩʷ ʦʢʨʫʛʣʠʪʴ ʠʭ 
ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʳʝ ʢʨʳʣʴʷ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʙʪʝʢʘʝʤʳʤ ʬʶʟʝʣʷʞ, ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʫʙʠʨʘʚʰʠʤʠʩʷ ʰʘʩʩʠ, ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʥʦʡ ʤʦʪʦʨ.

ʅʦ ʝʩʣʠ ʠ ʙʨʘʪʴ ʵʪʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ, ʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʠʢʘʢ 
ʧʦʵʟʠʶ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʥʝʣʴʟʷ ʨʘʚʥʷʪʴ ʩ ʧʝʨʚʳʤʠ ʩʘʤʦʣʝʪʘʤʠ. ɺ ʪʦʤ ʚʩʝ 
ʠ ʯʫʜʦ, ʯʪʦ ʥʝʫʢʣʶʞʠʡ ʥʘ ʚʠʜ ʘʵʨʦʧʣʘʥ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʛʦ ʩʪʠʭʘ ʚʜʨʫʛ 



ʚʟʤʳʚʘʝʪ ʚ ʪʘʢʠʝ ʚʳʩʦʪʳ ʠ ʜʘʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʪʦʤ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʜʦʩʪʠʯʴ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʦʵʪʳ ʥʠ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʥʠ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ, 
ʥʠ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ɹʣʦʢʘ, ʥʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ.

ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʠʡ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʷ ʨʝʯʴ ʚ ɼʦʤʝ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʫʞʝ 
ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ, ʩʢʘʟʘʣ: "ɺʦʪ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳ 
ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʘʥʪʦʣʦʛʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ". ʆʥ ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʝ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ "ɹʦʛ". ʅʫ ʜʘ, ʙʳʣʠ ʫʞ ʠ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ ʩ ʝʛʦ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʥʳʤʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʤʠ ʦ ʧʦʣʴʟʝ ʩʪʝʢʣʘ, ʙʳʣ ʠ 
ʊʨʝʜʠʘʢʦʚʩʢʠʡ ʩ ʝʛʦ "ʊʝʣʝʤʘʭʠʜʦʡ". ɽʩʣʠ ʙʳʪʴ ʪʦʯʥʳʤʠ ʠ 
ʭʨʝʩʪʦʤʘʪʠʡʥʦ-ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤʠ, ʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʥʠ ʙʝʟ 
ʍʝʨʘʩʢʦʚʘ, ʥʠ ʙʝʟ ʂʘʥʪʝʤʠʨʘ, ʥʠ ʙʝʟ ʂʘʧʥʠʩʪʘ. ʅʦ ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʠʡ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ ʘʥʪʦʣʦʛʠʶ ʩʪʨʦʛʫʶ, ʘʥʪʦʣʦʛʠʶ ʦʙʨʘʟʮʦʚ, 
ʢʘʢʦʚʘʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʤʝʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʙʝʟ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʠʤʝʣʘ ʙʳ ʚ ʚʠʜʫ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ - 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʧʦʵʟʠʶ.

ʗ ʙʳ, ʧʨʘʚʜʘ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʜʚʘʨʠʣ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʝ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʦʬʦʡ ʠʟ ʊʨʝʜʠʘʢʦʚʩʢʦʛʦ. ʕʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʱʝ ʇʝʪʨ I, ʫʚʠʜʝʚ ʤʘʣʴʯʠʢʦʤ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʢʘʢ ʚʝʯʥʦʛʦ 
ʪʨʫʞʝʥʠʢʘ, ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʦʨʦʯʘʚʰʠʡ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʥʝʫʢʣʶʞʠʝ ʢʘʤʥʠ ʠ 
ʞʝʨʥʦʚʘ ʩʚʦʝʡ "ʊʠʣʝʤʘʭʠʜʳ" (ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɺʝʣʠʢʘʷ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʘ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʫʯʠʪʴ "ʊʠʣʝʤʘʭʠʜʫ" ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʟʘ ʧʨʦʚʠʥʥʦʩʪʠ, ʚʤʝʩʪʦ 
ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʳ), ʦʜʥʘ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʪʨʦʢʘ ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʥʳʥʝ 
ʚʩʝʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʈʘʜʠʱʝʚ ʚʟʷʣ ʝʝ ʵʧʠʛʨʘʬʦʤ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
"ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʶ" ("ʏʫʜʠʱʝ ʦʙʣʦ, ʦʛʨʦʤʥʦ, ʦʟʦʨʥʦ, ʩʪʦʟʝʚʥʦ ʠ 
ʣʘʡʷ"), ʵʪʦʪ-ʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʜʨʫʛ ʚʳʜʦʭʥʫʣ ʩʪʨʦʬʫ, ʧʦʣʥʫʶ ʩʠʣʳ, 
ʵʥʝʨʛʠʠ ʠ ʧʨʝʣʝʩʪʠ.

ɺʦʥʤʠ, ʦ ʥʝʙʦ, ʠ ʨʝʢʫ,
ɿʝʤʣʷ ʜʘ ʩʣʳʰʠʪ ʫʩʪ ʛʣʘʛʦʣʳ:
ʂʘʢ ʜʦʞʜʴ ʷ ʩʣʦʚʦʤ ʧʦʪʝʢʫ,
ʀ ʩʥʠʜʫʪ, ʢʘʢ ʨʦʩʘ ʢ ʮʚʝʪʢʫ,
ʄʦʠ ʜʝʷʥʠʷ ʥʘ ʜʦʣʳ.

ʗ ʜʘʚʥʦ ʤʝʯʪʘʶ ʦʪʦʙʨʘʪʴ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠʟ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʠʤʝʥʥʦ 
"ʤʦʶ" ʘʥʪʦʣʦʛʠʶ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʩʘʤʦʤʫ ʥʨʘʚʠʪʩʷ. ʄʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʳʧʘʣʠ ʙʳ ʮʝʣʳʝ ʧʦʵʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʰʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ; ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʷ ʚʟʷʣ ʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʠʭʠ ʠʟ ʧʦʵʪʦʚ ʦʯʝʥʴ ʜʘʣʝʢʠʭ ʦʪ 
ʪʦʡ ʭʨʝʩʪʦʤʘʪʠʡʥʦʡ ʮʝʧʦʯʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʳʪʷʥʫʪʳ ʠ ʩʥʠʟʘʥʳ ʥʘʰʠ 
ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʤʝʥʘ ʠ ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʫʚʳ, ʥʝʜʦʩʪʘʝʪ ʤʥʦʛʠʭ ʠ ʤʥʦʛʠʭ 
ʟʚʝʥʴʝʚ.



ʗ ʪʦʞʝ ʩʯʠʪʘʶ ɹʘʪʶʰʢʦʚʘ, ʈʳʣʝʝʚʘ, ɼʝʣʴʚʠʛʘ ʧʦʵʪʘʤʠ ʦʯʝʥʴ 
ʚʘʞʥʳʤʠ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʵʟʠʠ, ʠʙʦ ʇʫʰʢʠʥ ʚʳʨʦʩ ʥʝ 
ʥʘ ʧʫʩʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʠ ʦʜʠʥ ʇʫʰʢʠʥ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʚʩʷ ʧʫʰʢʠʥʩʢʘʷ 
ʵʧʦʭʘ. ʗ ʵʪʦ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʥʦ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ "ʩʚʦʶ" ʘʥʪʦʣʦʛʠʶ ʠʟ ɹʘʪʶʰʢʦʚʘ ʷ ʙʳ ʥʝ ʚʟʷʣ.

ʗ ʪʦʞʝ ʩʯʠʪʘʶ, ʯʪʦ ʇʦʣʦʥʩʢʠʡ ʥʝ ʙʦʛ ʚʝʩʪʴ ʢʘʢʦʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʦʵʪ, 
ʥʝ ʅʝʢʨʘʩʦʚ, ʥʝ ɹʣʦʢ. ʆʜʥʘʢʦ ʷ ʟʥʘʶ ʠ ʣʶʙʣʶ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ ʇʦʣʦʥʩʢʦʛʦ, ʠ, ʢʦʛʜʘ ʠʭ ʯʠʪʘʶ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʜʨʫʟʴʷʤ, 
ʚʩʝ ʫʜʠʚʣʷʶʪʩʷ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ: ʯʴʝ ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ? ɸ ʷ ʦʪʚʝʯʘʶ, ʯʪʦ ʇʦʣʦʥʩʢʦʛʦ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ ʘʥʪʦʣʦʛʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʷ ʙʳ, 
ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʘʯʘʣ ʝʝ ʩ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʡ ʤʥʦʡ ʩʪʨʦʬʳ ʊʨʝʜʠʘʢʦʚʩʢʦʛʦ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʩʦ ʩʪʨʦʬʳ, ʘ ʥʝ ʩ ʮʝʣʦʛʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ. ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʠʡ ʞʝ 
ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʯʠʪʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʥʘʯʘʪʴ ʘʥʪʦʣʦʛʠʶ ʩ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʛʦ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ "ɹʦʛ".

ɺʦʪ ʚʘʤ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʙʳʣ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 
ʧʦʵʪʦʤ. ʉʚʦʝ ʤʦʛʫʯʝʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʩʚʦʶ ʦʜʫ ʦʥ ʟʘʜʫʤʘʣ ʚ 1780 
ʛʦʜʫ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʜʫʤʘʣ, ʥʦ ʠ ʥʘʯʘʣ. ʆʜʥʘʢʦ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ ʜʝʣʦ 
ʩʪʦʷʣʦ ʥʘ ʤʝʩʪʝ. "ɹʫʜʫʯʠ ʟʘʥʷʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠʶ ʠ ʨʘʟʥʳʤʠ ʩʚʝʪʩʢʠʤʠ 
ʩʫʝʪʘʤʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ, ʥʝ ʤʦʛ ʦʢʦʥʯʠʪʴ ʦʥʫʶ". ʕʪʦ ʪʘʢ 
ʠ ʥʝ ʪʘʢ. ʅʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ, ʥʠ ʩʚʝʪʩʢʠʝ ʩʫʝʪʳ ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʣʠ ɼʝʨʞʘʚʠʥʫ 
ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʚ ʵʪʠ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʫʶ, ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʫʶ "ʌʝʣʠʮʫ".

ʏʘʩʪʦ ʩʘʤʠ ʧʦʵʪʳ ʩʨʘʚʥʠʚʘʶʪ ʩʦʟʨʝʚʘʥʠʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʩ ʚʳʥʘʰʠʚʘʥʠʝʤ ʧʣʦʜʘ. ɸʥʘʣʦʛʠʷ ʪʝʤ ʪʦʯʥʝʝ, ʯʪʦ ʠ ʚ ʪʦʤ 
ʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʮʝʩʩ ʚʧʦʣʥʝ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʡ. ɺʦʪ ʠʤʝʥʥʦ, 
ʧʦʵʪ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩʚʝʪʩʢʠʤʠ ʩʫʝʪʘʤʠ, ʘ ʦʥʦ ʟʨʝʝʪ ʜʘ 
ʟʨʝʝʪ. ʇʦʪʦʤ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʚʨʝʤʷ ʨʦʜʦʚ. ʆʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠʭ ʥʝʣʴʟʷ.

ɺ 1784 ʛʦʜʫ, ʧʨʦʝʟʞʘʷ ʯʝʨʝʟ ʅʘʨʚʫ, ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʦʩʪʘʚʠʣ ʩʚʦʶ 
ʧʦʚʦʟʢʫ ʠ ʩʚʦʠʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʣʦʤ ʜʚʦʨʝ ʠ ʥʘʜʦʣʛʦ ʠʩʯʝʟ. 
ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʦʥ ʥʘʥʷʣ "ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʧʦʢʦʡ" ʫ ʦʜʥʦʡ ʩʪʘʨʫʰʢʠ, 
ʟʘʢʨʳʣʩʷ ʪʘʤ ʠ ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʥʘʧʠʩʘʣ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʟʨʝʚʘʣʦ 
ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ. ɺʦʠʩʪʠʥʫ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ, - ʧʨʠʧʝʨʣʦ.

ʌʘʢʪ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʫʞʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ. ʅʫ ʢʪʦ ʝʱʝ ʠʟ ʧʦʵʪʦʚ ʩʙʝʛʘʣ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʨʝʜʠ ʧʫʪʠ, ʧʨʷʪʘʣʩʷ ʫ ʩʪʘʨʫʰʢʠ ʠ ʧʠʩʘʣ? ʊʦʞʝ, 
ʥʘʚʝʨʥʦ, ʚʝʜʴ ʞʜʘʣʠ - ʝʩʣʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʩʚʝʪʩʢʠʝ ʩʫʝʪʳ. ʅʦ 
ʚʩʝ ʦʪʙʨʦʰʝʥʦ ʠ ʟʘʙʳʪʦ. ʆʩʪʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ ʠʩʪʠʥʥʦʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʦʪ ʙʨʝʤʝʥʠ. ʆʜʘ ʧʝʨʝʚʦʜʠʣʘʩʴ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ 
ʥʘ ʚʩʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʷʟʳʢʠ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ (ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ 



ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ) ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʫ ʥʘʩ 
ʜʦʤʘ, ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʨʫʜʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʩʨʝʜʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʰʢʦʣʴʥʠʢʦʚ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʧʦʜ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ɹʦʛ". ʏʪʦ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʘʤ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ 
"ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʠ 
ʚʝʱʝʩʪʚʘ ʠ ʥʝʦʢʦʥʯʘʝʤʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ". ʃʝʛʢʦ ʥʘʤ, ʧʦʩʪʠʛʰʠʤ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʜʦʛʤʘʪʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʚʨʦʜʝ "ʤʘʪʝʨʠʷ ʧʝʨʚʠʯʥʘ, ʘ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚʪʦʨʠʯʥʦ", ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠ ʦ 
ʥʝʦʢʦʥʯʘʝʤʦʩʪʠ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʥʝ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʧʠʩʘʣ ɼʝʨʞʘʚʠʥ. ʀ ʪʦ ʥʝʪ-ʥʝʪ ʠ ʟʘʜʫʤʘʝʰʴʩʷ. ʄʳ ʧʨʠʟʥʘʝʤ 
ʚʪʦʨʠʯʥʦʩʪʴ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʇʫʩʪʴ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʤʳ ʫʞʝ ʦʪʜʝʣʷʝʤ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦʪ ʤʘʪʝʨʠʠ ʠ ʚʦʟʚʦʜʠʤ ʝʛʦ ʚ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ ʨʘʥʛ? ʗ 
ʧʠʰʫ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʟʘʣʝʟʘʷ ʚ ʜʝʙʨʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʧʦʣʝʟʥʦ 
ʫʩʣʦʚʠʪʴʩʷ ʦ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ, ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ "ʤʘʪʝʨʠʷ", ɼʝʨʞʘʚʠʥ 
ʛʦʚʦʨʠʣ "ʚʝʱʝʩʪʚʦ". ʄʳ ʛʦʚʦʨʠʤ "ʩʦʟʥʘʥʠʝ", ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʛʦʚʦʨʠʣ 
"ʜʫʭ".

ʉʘʤʫ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʦʢʦʥʯʘʝʤʦʩʪʴ ʤʠʨʘ, ʝʜʠʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʦ ʚʩʝ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʩʦʣʥʝʯʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʢʦʥʯʘʷ 
ʘʪʦʤʦʤ (ʘ ʩʘʤʘ ʩʦʣʥʝʯʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ ʘʪʦʤʘ ʚ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʘ ʩʘʤʘ ʚʩʝʣʝʥʥʘʷ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ ʘʪʦʤʘ ʚ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ...). 
ʂʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʩʘʤʫ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʦʢʦʥʯʘʝʤʦʩʪʴ ʤʠʨʘ ʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʩʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʦ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ 
ʧʨʦʥʠʟʳʚʘʶʪ ʠ ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʞʝ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ 
ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʣʦʚʦʤ? ɺʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʛʦʚʦʨʠʣʠ - ɹʦʛ. ʇʦʵʪ 
ʪʘʢ ʧʨʷʤʦ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ.

ʆ ʊʳ, ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʡ,
ɾʠʚʳʡ ʚ ʜʚʠʞʝʥʴʠ ʚʝʱʝʩʪʚʘ,.
ʊʝʯʝʥʴʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʝʚʝʯʥʳʡ...

ʊʦ ʝʩʪʴ ʚ ʪʘʢʫʶ ʟʘʛʣʷʥʫʣ ʙʝʟʜʥʫ ʠʟ ʢʦʤʥʘʪʢʠ, ʩʥʷʪʦʡ ʫ ʩʪʘʨʫʰʢʠ 
ʚ ʅʘʨʚʝ, ʯʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʚʨʝʤʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʘ 
ʚʝʯʥʦʩʪʴ ʜʦ ʚʝʯʥʦʩʪʠ.

ɼʫʭ ʚʩʶʜʫ ʩʫʱʠʡ ʠ ʝʜʠʥʳʡ,
ʂʦʤʫ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʠ ʧʨʠʯʠʥʳ...

ʉʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ, ʥʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ. 
ʅʠ ʦʙʣʘʢʘ ʩ ʩʠʜʷʱʠʤ ʥʘ ʥʝʤ ʉʘʚʘʦʬʦʤ, ʥʠ ʘʜʘ, ʥʠ ʨʘʷ, ʥʠ ʀʣʴʠ 
ʇʨʦʨʦʢʘ ʥʘ ʢʦʣʝʩʥʠʮʝ.



ʂʦʤʫ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʠ ʧʨʠʯʠʥʳ,
ʂʦʛʦ ʥʠʢʪʦ ʧʦʩʪʠʯʴ ʥʝ ʤʦʛ,
ʂʪʦ ʚʩʝ ʩʦʙʦʶ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ,
ʆʙʲʝʤʣʝʪ, ʟʠʞʜʝʪ, ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ,
ʂʦʛʦ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ - ɹʦʛ.

ɼʘ, ʩʣʦʚʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʦ. ʅʦ ʷʩʥʦʩʪʴ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʧʨʝʜʝʣʴʥʘʷ. ʄʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʩʣʦʚʠʪʴʩʷ ʠ ʥʘʟʚʘʪʴ ʦʧʠʩʳʚʘʝʤʦʝ ʜʨʫʛʠʤ ʩʣʦʚʦʤ. 
ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʙʳ. ɺʨʝʤʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ 
ʙʝʩʢʨʘʡʥʝ, ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ, ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʵʪʦʛʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʯʠʥ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʤʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʤ, ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ 
ʪʦʯʢʘ, ʚʦʢʨʫʛ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ ʚʩʝ ʜʚʠʞʝʪʩʷ, ʥʘʤ 
ʥʝʷʩʥʘ. ʅʫʞʥʦ ʞʝ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʝʝ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ!

ʅʦ, ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʤʝʥʷ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʩ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʡ ʦʜʳ (ʘ 
ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ - ʧʦʵʤʳ), ʩʢʦʣʴʢʦ ʝʝ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʷ, ʝʝ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ. 
ʇʦʤʥʶ, ʠ ʚ ʜʘʣʝʢʦʡ ʶʥʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʧʦʵʤʫ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ, 
ʤʝʥʷ ʧʦʨʘʟʠʣʘ ʩʨʘʟʫ ʥʝ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʩʪʴ ʟʘʤʳʩʣʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ. ʅʝʢʠʡ ʚʦʩʪʦʨʛ ʦʭʚʘʪʠʣ ʤʝʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʵʪʠ 
ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʠ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʩʫʞʘʶʱʠʝʩʷ ʠ ʩʫʞʘʶʱʠʝʩʷ ʜʦ 
ʪʦʯʢʠ, ʜʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʤʘʣʦʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʦʪ ʥʝʝ ʚʜʨʫʛ 
ʨʘʩʰʠʨʷʶʱʠʝʩʷ ʥʦʚʳʤʠ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʷʤʠ. ʊʘʢʫʶ 
ʯʝʪʢʫʶ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʤʫ ʪʚʦʨʝʥʠʶ ʤʦʛ ʧʨʠʜʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ, ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʤʘʩʪʝʨ, ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʠ ʙʝʨʫ "ɹʦʛʘ" ʢʘʢ ʧʨʠʤʝʨ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʛʦ 
ʯʠʩʪʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ. ʆʪʥʝʩʝʤ ʚʩʝ, ʯʪʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʙʦʛʝ, ʦ ʚʝʱʝʩʪʚʝ ʠ ʦ ʜʫʭʝ, ʟʘ ʩʯʝʪ ʝʛʦ 
ʧʦʟʘʧʨʦʰʣʦʚʝʢʦʚʦʡ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʘʢ ʦʥ 
ʩʪʨʦʠʪ, ʤʘʩʪʝʨʠʪ, ʩʦʟʠʜʘʝʪ, ʢʦʥʩʪʨʫʠʨʫʝʪ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʣʫʯʰʝ ʧʦʥʷʪʴ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʥʘ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʝʛʦ ʚʟʛʣʷʜʳ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʧʦʪʦʤ ʣʝʛʢʦ ʙʫʜʝʪ ʦʪ ʥʠʭ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʠ 
ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʚʥʦʚʴ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʤʫ, ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʥʦʤʫ, 
ʪʨʝʟʚʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ. ʏʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʙʦʛʘ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʣʠʮʦʤ ʢ 
ʣʠʮʫ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʠʭ ʩʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚʝʣʠʯʠʥʳ. ʉʪʦʷʪ ʜʨʫʛ ʧʨʦʪʠʚ 
ʜʨʫʛʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ "ʷ" ʠ "ʊʳ".

ʇʝʨʚʳʝ ʩʪʨʦʬʳ ʠ ʧʦʩʚʷʱʝʥʳ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʥʠʯʪʦʞʥʦ 
ʧʝʨʚʦʝ ʠ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʪʦʨʦʝ. ɺ ʧʝʨʚʳʭ ʩʪʨʦʬʘʭ 
ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʫʥʠʯʠʞʝʥʠʝʤ ʠ ʜʦʚʦʜʠʪ ʜʝʣʦ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ 
ʥʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ʂʦʥʮʝʥʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʠ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʨʘʟʤʘʭʘ ʚʩʝ 



ʩʫʞʘʶʪʩʷ ʠ ʩʫʞʘʶʪʩʷ, ʧʦʢʘ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʥʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʝʯʪʦ, ʯʪʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʠ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ, ʥʦ ʯʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʷ". 
ɺʦʪ ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ. ʅʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʠʩʧʦʜʚʦʣʴ.

ʀʟʤʝʨʠʪʴ ʦʢʝʘʥ ʛʣʫʙʦʢʠʡ,
ʉʦʯʝʩʪʴ ʧʝʩʢʠ, ʣʫʯʠ ʧʣʘʥʝʪ
ʍʦʪʷ ʠ ʤʦʛ ʙʳ ʫʤ ʚʳʩʦʢʠʡ, -
ʊʝʙʝ ʯʠʩʣʘ ʠ ʤʝʨʳ ʥʝʪ!

ɺʟʷʪʳ ʚʝʱʠ ʦʙʳʜʝʥʥʳʝ ʠ ʧʦʩʪʠʞʠʤʳʝ. ʇʨʘʚʜʘ, ʛʣʫʙʠʥʘ ʦʢʝʘʥʘ ʚ 
ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʪʘʡʥʦʡ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ ʝʝ - 
ʜʝʣʦ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʦʝ. ʉʦʩʯʠʪʘʪʴ ʟʚʝʟʜʳ? ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʪʨʫʜʥʝʝ. ʉʦʩʯʠʪʘʪʴ ʧʝʩʯʠʥʢʠ ʥʘ ʟʝʤʥʦʤ ʰʘʨʝ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʝʱʝ 
ʪʨʫʜʥʝʝ, ʥʦ ʝʩʪʴ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʝʩʢʘʤ ʢʦʥʝʯʥʘʷ ʤʝʨʘ ʠ ʢʦʥʝʯʥʦʝ 
ʯʠʩʣʦ, ʘ ʚʦʪ - "ʊʝʙʝ ʯʠʩʣʘ ʠ ʤʝʨʳ ʥʝʪ" ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʦʝ, ʨʦʙʢʦʝ ʝʱʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʤʘʩʰʪʘʙʥʦʩʪʠ "ʊʳ".

ɽʩʣʠ ʚʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ, ʫʚʠʜʠʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʨʘʩʰʠʬʨʦʚʢʘ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʨʦʬʳ, ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʡ ʢ 
ʥʝʡ. ʉʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʠʟ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʨʦʬʳ, ʢʘʢ ʧʳʰʥʦʝ 
ʜʝʨʝʚʦ ʠʟ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʢʦʩʪʦʯʢʠ. ʂʘʢ ʙʳ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʨʦʬʝ ʚʩʝ ʫʞʝ 
ʩʢʘʟʘʥʦ, ʚʩʝ ʜʘʥʦ, ʥʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʚʠʪʴ, ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴ, ʚʦʧʣʦʪʠʪʴ 
ʚ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʨʘʟʳ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦʩʪʠ 
("ʢʦʛʦ ʥʠʢʪʦ ʧʦʩʪʠʯʴ ʥʝ ʤʦʛ"), ʜʘʣʝʝ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ:

ʅʝ ʤʦʛʫʪ ʜʫʭʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳ,
ʆʪ ʩʚʝʪʘ ʊʚʦʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʥʳ,
ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʩʫʜʝʙ ʊʚʦʠʭ:
ʃʠʰʴ ʤʳʩʣʴ ʢ ʊʝʙʝ ʚʟʥʝʩʪʠʩʴ ʜʝʨʟʘʝʪ,
ɺ ʊʚʦʝʤ ʚʝʣʠʯʴʠ ʠʩʯʝʟʘʝʪ,
ʂʘʢ ʚʝʯʥʦʩʪʠ ʧʨʦʰʝʜʰʠʡ ʤʠʛ.

ʀʣʠ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ "ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʠ ʧʨʠʯʠʥʳ", ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ "ʚʩʝ ʩʦʙʦʶ 
ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ", ʠ ʚʦʪ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʳʡ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʡ:

ʍʘʦʩʘ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʜʦʚʨʝʤʝʥʥʫ
ʀʟ ʙʝʟʜʥ ʊʳ ʚʝʯʥʦʩʪʠ ʚʦʟʟʚʘʣ,
ɸ ʚʝʯʥʦʩʪʴ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʝʢ ʨʦʞʜʝʥʥʫ,
ɺ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʤ ʊʳ ʦʩʥʦʚʘʣ:
ʉʝʙʷ ʩʦʙʦʶ ʩʦʩʪʘʚʣʷʷ,
ʉʦʙʦʶ ʠʟ ʩʝʙʷ ʩʠʷʷ,
ʊʳ ʩʚʝʪ, ʦʪʢʫʜʘ ʩʚʝʪ ʠʩʪʝʢ...



ʂʦʛʜʘ ʥʘʯʠʥʘʝʰʴ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣ ʩʢʘʟʘʪʴ ɼʝʨʞʘʚʠʥ, 
ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʢʨʫʞʠʪʩʷ ʛʦʣʦʚʘ. ɺʝʯʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʜʦ ʚʝʯʥʦʩʪʠ, 
ʚʨʝʤʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʩʚʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʜʦ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩʚʝʪʘ, ʩʠʷʥʴʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʠʷʝʪ ʩʘʤʦ ʠʟ ʩʝʙʷ... ʅʦ 
ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʢ ʥʘʛʣʷʜʥʦʡ, ʯʠʩʪʦ ʟʨʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʡ ʤʘʩʰʪʘʙʥʦʩʪʠ 
"ʊʳ".

ʂʘʢ ʠʩʢʨʳ ʩʳʧʣʶʪʩʷ, ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ,
ʊʘʢ ʩʦʣʥʮʳ ʦʪ ʪʝʙʷ ʨʦʜʷʪʩʷ.

ʂʘʢʠʝ ʠʩʢʨʳ ʤʦʛ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ɼʝʨʞʘʚʠʥ?
ɺʳʜʘʯʫ ʧʣʘʚʢʠ ʯʫʛʫʥʘ ʠʟ ʜʦʤʝʥʥʦʡ ʧʝʯʠ ʦʥ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʝʙʝ. ʀʩʢʨʳ ʢʦʩʪʨʘ, ʧʦʞʘʨʘ? ʀʩʢʨʳ ʠʟ-ʧʦʜ ʤʦʣʦʪʘ 
ʢʫʟʥʝʮʘ, ʢʦʛʜʘ ʨʘʩʢʘʣʝʥʥʦʝ ʞʝʣʝʟʦ ʢʫʝʪʩʷ ʥʘ ʥʘʢʦʚʘʣʴʥʝ? 
ɺʦʦʙʨʘʟʠʤ ʪʦ ʠ ʵʪʦ. ʇʳʣʘʝʪ ʧʦʞʘʨ, ʠ ʩʦʥʤ ʠʩʢʨ ʚʟʣʝʪʘʝʪ ʚ ʥʦʯʥʫʶ 
ʪʝʤʥʦʪʫ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʨʘʩʩʝʠʚʘʷʩʴ, ʨʘʟʨʝʞʘʷʩʴ ʠ ʠʩʯʝʟʘʷ. ʆʥʠ 
ʚʟʣʝʪʘʶʪ ʙʝʟ ʦʩʦʙʦʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ, ʣʝʛʢʦ, ʠʭ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʛʦʨʷʯʠʡ 
ʚʦʟʜʫʭ. ʀʟ-ʧʦʜ ʤʦʣʦʪʘ ʠʩʢʨʳ ʙʨʳʟʞʫʪ ʩʪʨʝʣʘʤʠ, ʧʫʯʢʘʤʠ, ʩʪʨʫʷʤʠ. 
ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʞʝ ʨʘʟʣʝʪʘʶʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʫʞ ʥʝ 
ʠʩʢʨʳ, ʘ ʩʦʣʥʮʘ, ʠ ʤʳ ʧʦʡʤʝʤ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣ ʚʥʫʰʠʪʴ 
ʥʘʤ ʧʦʵʪ. ʅʦ ʠ ʵʪʦʛʦ ʝʤʫ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʘʣʦ. ɼʘʣʝʢʦ ʣʠ ʫʣʝʪʷʪ 
ʠʩʢʨʳ? ʅʘʜʦ ʚʟʷʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʧʨʦʩʪʦʨʥʝʝ.

ʂʘʢ ʚ ʤʨʘʟʥʳʡ, ʷʩʥʳʡ ʜʝʥʴ ʟʠʤʦʡ
ʇʳʣʠʥʢʠ ʠʥʝʷ ʩʚʝʨʢʘʶʪ,
ɺʨʘʪʷʪʩʷ, ʟʳʙʣʶʪʩʷ, ʩʠʷʶʪ,
ʊʘʢ ʟʚʝʟʜʳ ʚ ʙʝʟʜʥʘʭ ʧʦʜ ʊʦʙʦʡ.

(ɿʜʝʩʴ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʫ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʧʦʣʫʯʠʣʩʷ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʨʦʩʯʝʪ. 
ʇʝʨʚʳʡ ʦʙʨʘʟ ʩ ʠʩʢʨʘʤʠ-ʩʦʣʥʮʘʤʠ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʝʝ ʠ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʝʝ ʚʪʦʨʦʛʦ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʟʚʝʟʜʳ, ʤʝʣʴʪʝʰʘʱʠʝ ʚʦʢʨʫʛ, ʢʘʢ 
ʣʝʜʷʥʘʷ ʧʳʣʴ ʚ ʤʦʨʦʟʥʦʤ ʚʦʟʜʫʭʝ, - ʢʘʨʪʠʥʘ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ. ʅʦ 
ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʛʣʘʟʘ ʵʪʘ ʧʳʣʴ ʠ ʟʚʝʟʜʳ ʦʯʝʥʴ 
ʧʦʭʦʞʠ. ʇʦʪʦʤʫ ʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʨʝʟʢʦʛʦ ʩʤʝʱʝʥʠʷ ʜʚʫʭ ʧʣʘʥʦʚ, 
ʨʝʟʢʦʩʪʠ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ, ʘ ʚʝʩʴ ʦʙʨʘʟ ʚ ʮʝʣʦʤ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʦʡ 
ʢʦʩʤʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʛʜʘ ʠʩʢʨʳ 
ʨʘʟʣʝʪʘʶʪʩʷ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʩʦʣʥʮʘ, ʘ ʩʦʣʥʮʘ 
ʨʘʟʣʝʪʘʶʪʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʠʩʢʨʘʤ.)

ɺ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʩʪʨʦʬʝ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʠʣʠ ʯʠʩʣʝ, 
ʥʦ ʥʘ ʩʠʣʝ ʩʚʝʪʘ, ʩʠʷʥʠʠ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʪʦʞʝ ʝʩʪʴ ʩʪʨʦʡʥʘʷ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ: ʯʠʩʣʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʪʝʧʝʥʴ.



ʉʚʝʪʠʣ ʚʦʟʞʝʥʥʳʭ ʤʠʣʣʠʦʥʳ
ɺ ʥʝʠʟʤʝʨʠʤʦʩʪʠ ʪʝʢʫʪ,
ʊʚʦʠ ʦʥʠ ʪʚʦʨʷʪ ʟʘʢʦʥʳ,
ʃʫʯʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʠ ʣʴʶʪ.
ʅʦ ʦʛʥʝʥʥʳ ʩʠʠ ʣʘʤʧʘʜʳ.
ʀʣʴ ʨʜʷʥʳʭ ʢʨʠʩʪʘʣʝʡ ʛʨʦʤʘʜʳ...

ʊʦ ʝʩʪʴ ʦʩʪʳʚʰʠʝ, ʦʣʝʜʝʥʝʚʰʠʝ, ʥʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʩʚʝʨʢʘʶʱʠʝ, 
ʧʫʩʪʴ ʠ ʭʦʣʦʜʥʳʤ ʩʚʝʪʦʤ, ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʝ ʪʝʣʘ?

ʀʣʴ ʚʦʣʥ, ʟʣʘʪʳʭ ʢʠʧʷʱʠʡ ʩʦʥʤ...

ʊʦ ʝʩʪʴ ʨʘʩʧʣʘʚʣʝʥʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʩʦʣʥʮʘ ʩ ʝʛʦ ʚʩʧʣʝʩʢʘʤʠ, ʙʫʨʷʤʠ ʠ 
ʧʨʦʪʫʙʝʨʘʥʮʘʤʠ?

ʀʣʠ ʛʦʨʷʱʠʝ ʵʬʠʨʳ...

ʊʦ ʝʩʪʴ... ʅʝ ʟʥʘʶ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʨʠʩʦʚʘʣʦʩʴ ʚ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʤʫʜʨʝʮʘ 
ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ:

ʀʣʴ ʚʢʫʧʝ ʚʩʝ ʩʚʝʪʷʱʠ ʤʠʨʳ
ʇʝʨʝʜ ʊʦʙʦʡ - ʢʘʢ ʥʦʱʴ ʧʨʝʜ ʜʥʝʤ.

ʅʝ ʥʘʜʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʳʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ "ʷ" ʠ "ʊʳ". 
ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʝʤ ʦʛʨʦʤʥʝʝ ʠ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʝʝ "ʊʳ", ʪʝʤ ʚʩʝ 
ʤʝʥʴʰʝ ʠ ʫʥʠʯʠʞʠʪʝʣʴʥʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ "ʷ". ʕʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʘʧʦʛʝʷ ʚ ʧʷʪʦʡ ʩʪʨʦʬʝ ʧʦʵʤʳ:

ʂʘʢ ʢʘʧʣʷ, ʚ ʤʦʨʝ ʦʧʫʱʝʥʥʘ,
ɺʩʷ ʪʚʝʨʜʴ ʧʝʨʝʜ ʊʦʙʦʡ ʩʠʷ...

ʇʦ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʶ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʧʦʵʪʳ ʪʚʝʨʜʴʶ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʟʝʤʣʶ. ʉʣʳʰʘʣʠ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʩʣʦʚʦ "ʪʚʝʨʜʴ". ɿʝʤʣʷ 
ʪʚʝʨʜʘʷ, ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʚ 
ʩʪʘʨʦʩʣʘʚʷʥʩʢʦʤ ʧʦʜ ʪʚʝʨʜʴʶ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʥʝʙʦ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʝ ɿʝʤʣʶ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ.



ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʢʘʧʣʷ, ʝʩʣʠ ʝʝ ʦʧʫʩʪʠʪʴ ʚ ʤʦʨʝ? ɿʥʘʯʠʪ, ʥʫʞʥʦ ʚʩʝ 
ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ (ʘ ʦʥʦ ʙʝʩʢʨʘʡʥʝ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʚ ʵʪʦʡ 
ʞʝ ʦʜʝ ʩʘʤ ɼʝʨʞʘʚʠʥ) ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʦʜʥʦʡ ʢʘʧʣʝʡ ʠ ʦʧʫʩʪʠʪʴ ʵʪʫ 
ʢʘʧʣʶ ʚ ʤʦʨʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ... ʅʦ ʝʩʣʠ ʚʩʷ, ʥʝʚʦʦʙʨʘʟʠʤʘʷ 
ʚʩʝʣʝʥʥʘʷ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʢʘʧʣʷ, ʪʦ ʤʥʦʛʦ ʣʠ ʩʪʦʠʪ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʤʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʛʣʘʟʦʤ? ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʪʦʛʜʘ ʩʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢ - 
ʩʪʦ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʦʚ ʨʦʩʪʦʤ ʠ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʢʠʣʦʛʨʘʤʤʦʚ?

ʈʝʟʢʦ ʩʫʞʘʶʪʩʷ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʢʨʫʛʠ. ɺʩʝ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʥʠʯʪʦʞʥʦʡ, 
ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʝ, ʘ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ - ʢ ʥʠʯʪʦ.

ʂʘʢ ʢʘʧʣʷ, ʚ ʤʦʨʝ ʦʧʫʱʝʥʥʘ,
ɺʩʷ ʪʚʝʨʜʴ ʧʝʨʝʜ ʊʦʙʦʡ ʩʠʷ,
ʅʦ ʯʪʦ ʤʥʦʡ ʟʨʠʤʘʷ ʚʩʝʣʝʥʥʘ?
ʀ ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʊʦʙʦʶ ʷ?

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʦʵʪʫ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ, ʠ ʦʥ 
ʝʛʦ ʧʦʷʩʥʷʝʪ:

ɺ ʚʦʟʜʫʰʥʦʤ ʦʢʝʘʥʝ ʦʥʦʤ,
ʄʠʨʳ ʫʤʥʦʞʘ ʤʠʣʣʠʦʥʦʤ

(ɹʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʳʡ ʢʦʩʤʦʩ ʥʘʜʦ ʫʤʥʦʞʠʪʴ ʝʱʝ ʥʘ ʤʠʣʣʠʦʥ)

ʉʪʦʢʨʘʪ ʜʨʫʛʠʭ ʤʠʨʦʚ ʠ ʪʦ,

(ʇʣʶʩ ʝʱʝ ʩʪʦ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʢʦʩʤʦʩʦʚ)

ʂʦʛʜʘ ʜʝʨʟʥʫ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʩ ʊʦʙʦʶ,
ʃʠʰʴ ʙʫʜʝʪ ʪʦʯʢʦʶ ʦʜʥʦʶ:
ɸ ʷ ʧʝʨʝʜ ʊʦʙʦʡ - ʥʠʯʪʦ.

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ ʩʢʘʟʘʥʦ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ. ɽʩʣʠ ʥʝʯʪʦ ʙʝʩʢʨʘʡʥʦʝ 
ʚʟʷʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥ ʨʘʟ ʜʘ ʚʟʷʪʴ ʩʪʦ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʙʝʩʢʨʘʡʥʦʩʪʝʡ ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʣʠʰʴ ʪʦʯʢʘ, ʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʪʦʯʢʘ ʜʘʞʝ ʠ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʥʠʯʪʦ.

ʅʦ ʩ ʵʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʢʨʫʛʠ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʨʘʩʰʠʨʷʪʴʩʷ. ɼʦ ʧʨʝʜʝʣʘ ʩʞʘʪʘʷ ʧʨʫʞʠʥʘ ʨʘʩʢʨʫʯʠʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʦʙʨʘʪʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʃʠʨʠʯʝʩʢʘʷ ʜʝʨʟʦʩʪʴ, "ʢʫ ʜʝ ʤʝʪʨ" - ʫʜʘʨ 



ʤʘʩʪʝʨʘ, ʚʦʪ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʝʜʴʤʘʷ ʧʦ ʩʯʝʪʫ ʩʪʨʦʬʘ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʡ ʦʜʳ.

ʅʠʯʪʦ! - ʅʦ ʊʳ ʚʦ ʤʥʝ ʩʠʷʝʰʴ
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʊʚʦʠʭ ʜʦʙʨʦʪ,
ɺʦ ʤʥʝ ʩʝʙʷ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʰʴ,
ʂʘʢ ʩʦʣʥʮʝ ʚ ʤʘʣʦʡ ʢʘʧʣʝ ʚʦʜ.
ʅʠʯʪʦ! - ʅʦ ʞʠʟʥʴ ʷ ʦʱʫʱʘʶ,
ʅʝʩʳʪʳʤ ʥʝʢʘʢʠʤ ʣʝʪʘʶ
ɺʩʝʛʜʘ ʧʘʨʝʥʴʝʤ ʚ ʚʳʩʦʪʳ;
ʊʝʙʷ ʜʫʰʘ ʤʦʷ ʙʳʪʴ ʯʘʝʪ,
ɺʥʠʢʘʝʪ, ʤʳʩʣʠʪ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ:
ʗ ʝʩʤʴ - ʢʦʥʝʯʥʦ ʝʩʪʴ ʠ ʊʳ!

ʋʜʘʨ ʜʝʨʟʢʠʡ ʠ ʩʥʘʡʧʝʨʩʢʠʡ. ʍʦʪʷ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ "ʨʘʩʢʨʫʯʠʚʘʥʠʷ 
ʧʨʫʞʠʥʳ" ʠ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʷ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʝʡ ʧʦʢʘ ʝʱʝ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ ʥʝʤʥʦʛʦ. ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʣʠʰʴ ʩʘʤʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʩʘʤʦ 
ʥʘʣʠʯʠʝ "ʷ". ɺʦʪ ʷ ʦʱʫʱʘʶ ʞʠʟʥʴ, ʷ ʞʠʚʫ, ʤʳʩʣʶ, ʟʥʘʯʠʪ, ʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʥʠʯʪʦʞʝʥ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ (ʚ ʜʫʭʝ 
ʧʦʥʷʪʠʡ ʠʜʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ), ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʟʝʨʢʘʣʝ, ʟʥʘʯʠʪ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʦʪʦʙʨʘʞʘʝʪʩʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʘʤʦ ʟʝʨʢʘʣʦ (ʥʫ ʠʣʠ ʪʘʤ ʤʘʣʘʷ ʢʘʧʣʷ ʚʦʜ) 
ʙʳʣʦ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦ ʤʘʣʦ. ʅʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʠʜʝʪ ʚʝʜʴ ʠ ʜʘʣʴʰʝ. ʆʥ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʙ ʦʙʨʘʪʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʜʚʫʭ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʠʤ 
ʥʘʯʘʣ: "ʗ ʝʩʤʴ - ʢʦʥʝʯʥʦ ʝʩʪʴ ʠ ʊʳ!"

ɸ ʢʘʢ ʞʝ ʩ ʤʘʩʰʪʘʙʥʦʩʪʴʶ? ʊʦʨʦʧʠʪʴʩʷ ʧʦʵʪʫ ʥʝ ʧʨʠʩʪʘʣʦ. 
ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʫʤʘʣʝʥʠʝ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴʩʷ ʠ 
ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʚʘʥʠʝ. ɺʘʞʥʦ, ʯʪʦ "ʷ" ʫʞʝ ʝʩʪʴ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʧʝʨʚʳʡ ʨʦʙʢʠʡ ʰʘʞʦʢ.

ʊʳ ʝʩʪʴ! - ʇʨʠʨʦʜʳ ʯʠʥ ʚʝʱʘʝʪ,
ɻʣʘʩʠʪ ʤʦʝ ʤʥʝ ʩʝʨʜʮʝ ʪʦ,
ʄʝʥʷ ʤʦʡ ʨʘʟʫʤ ʫʚʝʨʷʝʪ!
ʊʳ ʝʩʪʴ - ʠ ʷ ʫʞ ʥʝ ʥʠʯʪʦ!

ɼʘ, ʧʝʨʚʳʡ ʰʘʞʦʢ, ʧʝʨʚʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚʚʝʨʭ ʠʟ ʧʨʘʭʘ, ʠʟ 
ʧʦʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʟ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʠ. ʂʫʜʘ ʞʝ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʵʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ?

ʏʘʩʪʠʮʘ ʮʝʣʦʡ ʷ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ...

ʄʘʣʝʥʴʢʘʷ ʯʘʩʪʠʮʘ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʢʘʢʦʡ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ! ɽʝ ʚʝʣʠʯʠʝ ʥʝ 



ʢʠʜʘʝʪ ʣʠ ʩʚʦʠʭ ʣʫʯʝʡ ʠ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʥʠʯʪʦʞʥʫʶ ʯʘʩʪʠʮʫ, ʥʝ 
ʦʙʦʛʨʝʚʘʝʪ ʣʠ ʝʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʢ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʤʫ ʠ ʜʘʞʝ 
ʙʝʟʤʝʨʥʦʤʫ. ʅʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠʟ ʧʨʘʭʘ ʚʚʝʨʭ ʫʙʳʩʪʨʷʝʪʩʷ:

ʏʘʩʪʠʮʘ ʮʝʣʦʡ ʷ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ,
ʇʦʩʪʘʚʣʝʥ, ʤʥʠʪʩʷ ʤʥʝ, ʚ ʧʦʯʪʝʥʥʦʡ
ʉʨʝʜʠʥʝ ʝʩʪʝʩʪʚʘ ʷ ʪʦʡ,
ɻʜʝ ʢʦʥʯʠʣ ʪʚʘʨʝʡ ʊʳ ʪʝʣʝʩʥʳʭ,
ɻʜʝ ʥʘʯʘʣ ʊʳ ʜʫʭʦʚ ʥʝʙʝʩʥʳʭ
ʀ ʮʝʧʴ ʩʫʱʝʩʪʚ ʩʚʷʟʘʣ ʚʩʝʭ ʤʥʦʡ.

ʂʘʢ ʩʦʨʚʘʚʰʠʡʩʷ ʢʘʤʝʥʴ ʫʚʣʝʢʘʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʛʦʨʥʳʡ ʦʙʚʘʣ, ʪʘʢ ʠ 
ʟʜʝʩʴ ʤʳʩʣʴ, ʟʘʨʦʜʠʚʰʠʩʴ, ʫʞʝ ʦʙʨʫʰʠʚʘʝʪʩʷ ʣʘʚʠʥʦʡ.

ʗ ʩʚʷʟʴ ʤʠʨʦʚ, ʧʦʚʩʶʜʫ ʩʫʱʠʭ,
ʗ ʢʨʘʡʥʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʚʝʱʝʩʪʚʘ,
ʗ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ ʞʠʚʫʱʠʭ,
ʏʝʨʪʘ ʥʘʯʘʣʴʥʘ ɹʦʞʝʩʪʚʘ,
ʗ ʪʝʣʦʤ ʚ ʧʨʘʭʝ ʠʩʪʣʝʚʘʶ,
ʋʤʦʤ ʛʨʦʤʘʤ ʧʦʚʝʣʝʚʘʶ,
ʗ ʮʘʨʴ - ʷ ʨʘʙ, ʷ ʯʝʨʚʴ - ʷ ɹʦʛ!
ʅʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʷ ʩʪʦʣʴ ʯʫʜʝʩʝʥ,
ʆʪʢʦʣʝ ʧʨʦʠʩʰʝʣ? - ʙʝʟʚʝʩʪʝʥ;
ɸ ʩʘʤ ʩʦʙʦʡ ʷ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʛ.

ʇʨʦʩʪʠʤ ɼʝʨʞʘʚʠʥʫ. ɼʘʨʚʠʥʘ ʚʝʜʴ ʝʱʸ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʠ 
ʧʦʵʪ ʥʝ ʤʦʛ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝʤʫ ʚʠʥʦʡ ʤʦʭʥʘʪʳʝ ʦʙʝʟʴʷʥʳ. 
ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʵʪʦ ʟʥʘʣ, ʦʥ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʝ ʥʘʧʠʩʘʣ 
ʩʚʦʝʡ ʦʜʳ, ʘ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ ʙʳ ʜʘʞʝ ʠ ʞʠʪʴ, ʥʦ, ʩʣʘʚʘ ʙʦʛʫ, ʦʥ 
ʥʠʯʝʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʟʥʘʣ ʠ ʦʜʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ [ʆʜʥʘʞʜʳ ʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʙʳʣ 
ʠʟʫʤʣʝʥ, ʢʦʛʜʘ ʣʠʩʪʘʣ ʞʫʨʥʘʣ "ʖʥʳʡ ʥʘʪʫʨʘʣʠʩʪ", ʚʳʧʠʩʘʥʥʳʡ ʤʥʦʡ ʜʣʷ 
ʜʦʯʝʢ. ʊʘʤ ʷ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʯʝʨʥʳʤ ʧʦ ʙʝʣʦʤʫ: "ʄʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʜʦʢʘʟʘʥʥʳʤ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʦʪ ʦʙʝʟʴʷʥʳ, ʥʦ ʯʪʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʚʝʪʚʝʡ ʰʣʦ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʳʤʠ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ"]. ʆʜʥʦ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʣʠʨʠʢʠ. ɼʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʷ ʠ ʥʝ 
ʚʠʞʫ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʝʡ.

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʤʳ ʧʣʳʣʠ ʜʘ ʧʣʳʣʠ, ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʥʘʰʘ "ʈʘʢʝʪʘ" ʩʪʘʣʘ 
ʠʩʢʘʪʴ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʙʳ ʧʦʜʦʡʪʠ ʧʦʙʣʠʞʝ ʢ ʙʝʨʝʛʫ. ɹʝʨʝʛ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ 
ʟʜʝʩʴ (ʩʣʝʚʘ ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʭʦʜʫ, ʘ ʤʳ ʰʣʠ ʦʪ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ) ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʢʨʫʪʦ ʠ ʚʳʩʦʢʦ. ʊʦʪʯʘʩ ʧʦʯʪʝʥʥʳʝ ʘʢʘʜʝʤʠʢʠ, ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʠ ʘʨʪʠʩʪʳ, 
ʥʦ ʚʩʝ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʤʦʣʦʜʝʚʰʠʝ ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʩʨʘʚʥʷʚʰʠʝʩʷ, ʜʨʫʞʥʦʡ 



ʚʝʩʝʣʦʡ ʚʘʪʘʛʦʡ ʚʳʩʳʧʘʣʠ ʩ "ʈʘʢʝʪʳ" ʠ ʥʘʧʝʨʝʛʦʥʢʠ ʥʘʯʘʣʠ 
ʢʘʨʘʙʢʘʪʴʩʷ ʚʚʝʨʭ ʧʦ ʟʝʣʝʥʦʡ ʢʨʫʪʠʟʥʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʜʦʢʘʨʘʙʢʘʣʠʩʴ ʥʝ 
ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ: ʩʝʨʜʮʘ-ʪʦ ʫʞ ʧʦʜʳʟʥʦʰʝʥʥʳʝ, ʠ ʧʦʜʳʟʥʦʰʝʥʥʳʝ ʚ 
ʨʘʟʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ. ʋ ʦʜʥʦʛʦ ʦʜʳʰʢʘ - ʠ ʦʥ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ 
ʜʫʭ, ʜʨʫʛʦʡ ʠ ʚʦʚʩʝ ʤʘʭʥʫʣ ʨʫʢʦʡ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚʥʠʟ ʢ ʚʦʜʝ, ʘ 
ʪʦʪ ʩʪʘʣ ʠʩʢʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʦʪʣʦʛʦʡ ʪʨʦʧʠʥʢʠ. ʅʦ ʚ ʪʦʤ-ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʪʨʦʧʠʥʦʢ ʥʝ ʙʳʣʦ ʟʜʝʩʴ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ. ɺʝʩʝʣʴʝ ʪʝʭ, 
ʢʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʟʘʢʘʨʘʙʢʘʣʩʷ ʥʘ ʚʳʩʦʢʠʡ ʙʝʨʝʛ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʧʦʪʫʭʣʦ ʠ 
ʩʥʠʢʣʦ. ɺʩʷ ʟʝʤʣʷ ʚʦʢʨʫʛ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʠʟ ʩʝʙʷ ʥʝʚʦʦʙʨʘʟʠʤʦʝ 
ʟʨʝʣʠʱʝ.

ʅʘ ʤʥʦʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ʧʦʙʳʚʘʣʘ ʚʦʡʥʘ. ɼʘʞʝ ʠ ʚ ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʝ ʪʦ ʪʘʤ, 
ʪʦ ʪʫʪ ʥʘʙʨʝʜʝʰʴ (ʥʘʝʜʝʰʴ ʥʘ ʣʳʞʘʭ ʩʨʝʜʠ ʣʝʩʘ) ʥʘ ʩʪʘʨʳʡ ʦʢʦʧ, 
ʥʘ ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʦʙʝʣʠʩʢ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʤʦʛʠʣʳ. ʅʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʛʦʜʳ 
ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ ʞʝʣʝʟʥʳʡ ʭʣʘʤ ʚʦʡʥʳ, ʩʪʝʨʣʠ ʩʣʝʜʳ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ 
ʉʪʘʣʠʥʛʨʘʜ ʣʠ, ʂʫʨʩʢʘʷ ʣʠ ʜʫʛʘ - ʪʦʣʴʢʦ ʟʝʤʣʷ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʪʷʞʝʣʦʚʘʪʘʷ ʦʪ ʧʨʠʤʝʩʠ ʦʩʢʦʣʢʦʚ, ʘ ʪʘʢ, ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʚʩʝ 
ʧʨʠʙʨʘʥʦ, ʥʠʢʘʢʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʦ ʤʠʥʫʚʰʠʭ ʩʨʘʞʝʥʠʷʭ.

ʕʪʦ ʤʝʩʪʦ ʙʳʣʦ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦ ʫʞ ʪʝʤ, ʯʪʦ, ʢʘʢ ʫʢʘʪʠʣʩʷ ʥʘ ʟʘʧʘʜ 
ʙʦʡ, ʪʘʢ ʥʠʢʪʦ ʩʶʜʘ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʚ ʩʘʤʳʝ 
ʧʝʨʚʳʝ ʜʥʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʧʦʩʧʝʰʥʫʶ ʧʨʠʙʦʨʢʫ, ʩʦʙʨʘʣʠ ʩʘʤʦʝ ʢʨʫʧʥʦʝ, 
ʙʨʦʩʘʶʱʝʝʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ: ʥʫ ʪʘʤ ʧʫʰʢʠ, ʧʫʣʝʤʝʪʳ, ʚʦʦʙʱʝ ʦʨʫʞʠʝ. ʀ 
ʪʨʫʧʳ, ʥʝ ʟʘʩʳʧʘʥʥʳʝ ʟʝʤʣʝʡ. ɼʘ ʙʦʣʴʰʝ ʫʞ ʠ ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ.

ʇʝʨʚʳʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ ʩʧʦʪʢʥʫʣʩʷ, ʙʳʣʘ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʢʘʩʢʘ, 
ʧʨʦʙʠʪʘʷ ʧʫʣʝʡ ʠʣʠ ʦʩʢʦʣʢʦʤ [ʗ ʧʦʜʘʨʠʣ ʝʝ ʧʦʪʦʤ ɸʥʘʪʦʣʠʶ ɽʣʢʠʥʫ, 
ʩʦʙʠʨʘʚʰʝʤʫ ʚʩʝ ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ ʤʠʥʫʚʰʝʡ ʚʦʡʥʳ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʬʣʦʪʘ]. ɺʩʝ 
ʠʟʨʝʟʘʥʦ ʦʢʦʧʘʤʠ, ʙʣʠʥʜʘʞʘʤʠ. ɺʩʝ ʧʦʣʫʦʩʳʧʘʣʦʩʴ ʠ ʟʘʨʦʩʣʦ 
ʪʨʘʚʦʡ ʠ ʢʫʩʪʘʨʥʠʢʦʤ. ɺʩʶʜʫ ʚʘʣʷʶʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʢʦʚʳʨʥʫʪʴ ʟʝʤʣʶ (ʘ 
ʪʦ ʥʝ ʥʘʜʦ ʠ ʢʦʚʳʨʷʪʴ), ʩʪʨʝʣʷʥʳʝ ʥʝʤʝʮʢʠʝ ʛʠʣʴʟʳ, ʢʘʩʢʠ, ʢʘʢʠʝ-
ʪʦ ʢʦʣʝʩʘ, ʨʚʘʥʳʝ ʢʫʩʢʠ ʞʝʣʝʟʘ, ʢʦʩʪʠ ʠ ʯʝʨʝʧʘ.

ʇʨʠʤʦʣʢʣʠ ʘʢʘʜʝʤʠʢʠ, ʟʘʪʠʭʣʠ ʘʨʪʠʩʪʳ, ʟʘʜʫʤʘʣʩʷ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʩ 
ʧʨʦʙʠʪʦʡ ʢʘʩʢʦʡ ʚ ʨʫʢʘʭ.

ʅʠʯʝʛʦ ʦʪ ʫʩʘʜʴʙʳ ɿʚʘʥʢʠ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʦʪ ʝʝ ʧʣʘʥʠʨʦʚʢʠ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 
ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʚʦʣʭʦʚʩʢʦʤ ʙʝʨʝʛʫ. ɺʩʝ ʪʫʪ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ, ʩʪʝʨʪʦ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ. ʀ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʜʘʚʘʡʪʝ ʧʨʝʦʜʦʣʝʝʤ 
ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʠʥʝʨʮʠʶ, ʦʧʦʤʥʠʤʩʷ ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʠ ʙʫʜʝʤ 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʪʘʢ.

1. ɼʝʨʞʘʚʠʥ - ʚʝʣʠʢʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʵʪ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʘʤʳʡ 



ʙʦʣʴʰʦʡ ʥʘʰ ʧʦʵʪ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ.

2. ɹʳʚʘʣʠ ʣʠ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʛʠʙʰʠʝ ʤʝʤʦʨʠʘʣʳ ʩʪʨʦʠʣʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʥʦʚʦ? ɼʘ, ʙʳʚʘʣʠ. ɼʘʞʝ ʜʦʤ ʇʫʰʢʠʥʘ ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ. 
ʅʝʜʘʚʥʦ ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʥʘ ʉʘʜʦʚʦʤ 
ʢʦʣʴʮʝ ʩʣʦʤʘʥʥʳʡ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ - ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʜʦʤ ɻʨʠʙʦʝʜʦʚʘ. 
ʉʧʦʭʚʘʪʠʣʠʩʴ ʠ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ. ʋʞʝ ʥʘʜʦʝʚʰʠʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʩʪʘʣ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʉʪʘʨʳʡ ʛʦʨʦʜ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ - ʉʪʘʨʦ ʤʷʩʪʦ, ʟʘʥʦʚʦ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʧʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ. ʊʝʧʝʨʴ ʨʷʜʦʤ ʩʦ ʉʪʘʨʳʤ ʤʷʩʪʦʤ ʦʪ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ ʚʦʟʚʦʜʠʪʩʷ ʧʦʣʷʢʘʤʠ ʂʦʨʦʣʝʚʩʢʠʡ 
(ʠʣʠ ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʡ) ʟʘʤʦʢ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʧʨʠʤʝʨʳ ʝʩʪʴ.

3. ʉʣʠʰʢʦʤ ʣʠ ʜʦʨʦʛʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ 
ʥʘʰʝ, ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʝ ʟʘʥʦʚʦ ʫʩʘʜʴʙʳ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʘ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʦ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʡ ɿʚʘʥʢʠ? ʅʝʪ, ʵʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʘʢʦʝ ʜʦʨʦʛʦʝ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʝʣʴʟʷ ʨʝʰʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʨʘʩʭʦʜ?

4. ʆʢʫʧʠʪʩʷ ʣʠ ʵʪʦʪ ʨʘʩʭʦʜ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʞʝ ʛʦʜʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ? 
ʆʢʫʧʠʪʩʷ. ʅʦʚʛʦʨʦʜ - ʛʦʨʦʜ ʪʫʨʠʩʪʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ. 
ɼʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʪʫʨʠʩʪʩʢʠʡ ʤʘʨʰʨʫʪ - ʫʩʘʜʴʙʘ ʝʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʛʦ 
ʚʝʣʴʤʦʞʠ, ʙʳʪ, ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʵʪʦʡ ʫʩʘʜʴʙʳ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ 
ʚʝʣʴʤʦʞʘ - ɼʝʨʞʘʚʠʥ, ʧʦʣʫʪʦʨʘʯʘʩʦʚʘʷ ʧʨʦʛʫʣʢʘ ʧʦ ɺʦʣʭʦʚʫ, ʚʩʝ 
ʵʪʦ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʚʳʛʦʜʥʦʝ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ.

5. ʆʢʫʧʠʪʩʷ ʣʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʡ ɿʚʘʥʢʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ? ɹʫʜʝʪ ʦʢʫʧʘʪʴʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ, 
ʧʦʢʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ.

ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʡʪʠ ʜʘʞʝ ʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʬʦʨʤ ʍʫʪʳʥʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʛʜʝ ʙʳʣ ʧʦʭʦʨʦʥʝʥ ɼʝʨʞʘʚʠʥ. ʕʪʦʪ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʣʳʚʝʰʴ ʢ ɿʚʘʥʢʝ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʧʦ ʧʨʘʚʦʡ. ʨʫʢʝ. ʆʥ 
ʫʢʨʘʰʘʣ ʙʳ ʤʘʨʰʨʫʪ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʯʘʣʠʚʘʪʴ ʢ ʥʝʤʫ 
(ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʠʙʳʣʠ ʦʪ ʪʫʨʠʩʪʦʚ) ʠ ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ ʥʘ ʤʦʛʠʣʫ 
ʧʦʵʪʘ ʧʦʣʘʛʘʶʱʠʝʩʷ ʝʤʫ ʮʚʝʪʳ.

ʉʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʘʷ ʤʦʛʠʣʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʩʨʝʜʠ 
ʨʫʠʥ, ʧʦʰʣʠ ʧʦ ʩʢʦʨʝʡʰʝʤʫ ʠ ʣʝʛʯʘʡʰʝʤʫ ʧʫʪʠ. ʅʝ ʩʪʘʣʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʠʟ ʨʫʠʥ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ, ʘ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʧʨʘʭ 
ʧʦʵʪʘ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʛʜʝ ʦʥ ʩʝʡʯʘʩ ʠ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʤ 
ɼʝʪʠʥʮʝ (ʢʨʝʤʣʝ) ʧʦʜ ʩʢʨʦʤʥʳʤ ʦʙʝʣʠʩʢʦʤ ʠ ʧʦʜ ʜʦʩʢʦʡ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ 
"ɻʘʚʨʠʠʣ ʈʦʤʘʥʦʚʠʯ ɼʝʨʞʘʚʠʥ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʪʘʡʥʳʡ ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʠ 
ʤʥʦʛʠʭ ʦʨʜʝʥʦʚ ʢʘʚʘʣʝʨ". ɼʦʩʢʘ ʩʪʘʨʘʷ, ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʘ ʩ ʧʨʝʞʥʝʡ 
ʤʦʛʠʣʳ. ʅʘʜʧʠʩʴ ʤʝʥʷ ʧʦʟʘʙʘʚʠʣʘ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʝʝ ʫʚʠʜʝʣ ʚʧʝʨʚʳʝ. ɺ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ: ʉʫʚʦʨʦʚ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ɼʝʨʞʘʚʠʥʫ ʟʘ ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʠ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ (ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ) ʵʧʠʪʘʬʠʝʡ ʥʘ ʙʫʜʫʱʫʶ ʤʦʛʠʣʴʥʫʶ 



ʧʣʠʪʫ. "ɿʜʝʩʴ ʣʝʞʠʪ ʉʫʚʦʨʦʚ", - ʦʪʚʝʪʠʣ ʧʦʵʪ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ. 
"ʇʦʤʠʣʫʡ ɹʦʛ, ʢʘʢ ʭʦʨʦʰʦ!" - ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ.

ʆʜʥʘʢʦ ʨʘʟʥʠʮʫ ʚ ʵʪʠʭ ʵʧʠʪʘʬʠʷʭ ʧʦʥʷʪʴ ʤʦʞʥʦ. ʋ ʉʫʚʦʨʦʚʘ ʙʳʣʦ 
ʤʥʦʛʦ ʟʚʘʥʠʡ ʠ ʦʨʜʝʥʦʚ, ʥʦ ʤʳ ʚʩʝ ʠ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʠʭ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ. 
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʙʳʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʦʵʪ. ɸ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ "ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʪʘʡʥʳʡ ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʦʨʜʝʥʦʚ 
ʢʘʚʘʣʝʨ", ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʥʝ ʢʘʞʜʦʤʫ.

ʄʳ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʫʞʝ ʢ ʚʝʯʝʨʫ. ʀ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ, ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʦ ʙʝʩʮʝʣʴʥʦʡ ʠ ʙʝʟʜʫʤʥʦʡ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʧʦ 
ʀʣʴʤʝʥʴ-ʦʟʝʨʫ ʤʳ ʧʦʩʝʪʠʣʠ ɿʚʘʥʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ 
ʥʘʟʘʜ ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠʟ ʥʘʩ ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʫʩʪʳʤ ʟʚʫʢʦʤ, ʪʦ ʯʝʤ-
ʪʦ ʩʤʫʪʥʦ ʧʨʠʧʦʤʠʥʘʝʤʳʤ ʠʟ ʜʘʣʝʢʦʛʦ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ.

1975
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[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ"

ɸʢʩʘʢʦʚʩʢʠʝ ʤʝʩʪʘ 

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ. ʆʯʝʨʢʠ". ʄʦʩʢʚʘ, 
ʇʨʘʚʜʘ, 1990 ʛ. 

ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʦʯʝʨʢʘ ʚ ʜʫʭʝ ʥʝʪʦʨʦʧʣʠʚʦʡ, 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʜʦʪʦʰʥʦʡ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʡ ʤʘʥʝʨʳ: "ʧʨʠʩʪʫʧ". 
ʇʦʤʥʠʪʩʷ, ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ ʫ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʛʣʘʚʳ ʚ 
"ɿʘʧʠʩʢʘʭ ʨʫʞʝʡʥʦʛʦ ʦʭʦʪʥʠʢʘ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ": "ʇʨʠʩʪʫʧ ʢ 
ʦʧʠʩʘʥʠʶ ʙʦʣʦʪʥʦʡ ʜʠʯʠ", "ʇʨʠʩʪʫʧ ʢ ʦʧʠʩʘʥʠʶ ʚʦʜʷʥʦʡ ʜʠʯʠ". ɼʘ 
ʠ ʢʘʢ ʭʦʨʦʰʦ! ʇʨʠʩʪʫʧ. ʆʙʲʷʩʥʠʪʴ ʩʥʘʯʘʣʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʟʘʯʝʤ, ʠ ʛʜʝ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʜʝʣʦ, ʠ ʢʘʢʦʝ ʜʝʣʦ, ʠ ʢʘʢ ʦʥʦ ʥʘʯʘʣʦʩʴ, ʚ 
ʢʘʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʣʦ, ʘ ʪʘʤ ʠ ʧʦʡʜʝʪ ʧʦ 
ʧʦʨʷʜʢʫ ʨʘʟʤʘʪʳʚʘʪʴʩʷ ʢʣʫʙʦʢ. ɸ ʧʨʠʩʪʫʧ - ʵʪʦ ʚʨʦʜʝ ʢʘʢ ʥʘʡʪʠ ʚ 
ʢʣʫʙʢʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʢʦʥʝʮ. ɺʝʜʴ ʜʦʣʞʥʦ ʞʝ ʥʘʯʠʥʘʪʴʩʷ ʩ ʯʝʛʦ-ʪʦ 
ʚʩʷʢʦʝ ʜʝʣʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚʦʪ ʵʪʠ ʟʘʧʠʩʢʠ. ʉʣʦʚʝʯʢʦ "ʧʨʠʩʪʫʧ" ʜʘʝʪ 
ʠ ʨʠʪʤ, ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʨʘʩʩʢʘʟʫ ʥʝʩʧʝʰʥʦʩʪʴ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʅʝʣʴʟʷ, ʥʘʧʠʩʘʚ "ʧʨʠʩʪʫʧ", ʩʢʦʤʢʘʪʴ ʟʘʪʝʤ 
ʚʩʝ, ʧʝʨʝʩʢʘʢʠʚʘʷ ʩ ʧʷʪʦʛʦ ʥʘ ʜʝʩʷʪʦʝ.

ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʯʘʪʴ ʠ ʪʘʢ: "ʗ ʦʪ ʜʝʜʫʰʢʠ ʫʰʝʣ, ʷ ʦʪ ʙʘʙʫʰʢʠ 
ʫʰʝʣ..." ʅʘ ʧʝʨʚʫʶ ʜʝʢʘʜʫ ʜʝʢʘʙʨʷ ʦʜʥʘ ʠʟ ʶʞʥʳʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ, 
ʧʨʠʤʳʢʘʶʱʘʷ ʢ ʂʘʩʧʠʶ, ʟʘʪʝʷʣʘ ʫ ʩʝʙʷ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢ. ɻʦʩʪʝʡ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ, ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ, ʠʟ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʦʶʟʥʳʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ, ʠʟ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ. ʉʢʚʦʟʴ ʧʘʩʤʫʨʥʳʝ 
ʜʝʥʴʢʠ ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʷ ʤʝʨʝʱʠʣʠʩʴ ʩʠʥʝʝ ʥʝʙʦ, ʞʘʨʘ, ʢʘʢʦʡ ʫ ʥʘʩ ʥʝ 
ʜʦʞʜʝʰʴʩʷ ʠ ʚ ʨʘʟʛʘʨʝ ʣʝʪʘ, ʷʨʢʠʝ ʮʚʝʪʳ (ʨʦʟʳ ʜʘ ʛʣʘʜʠʦʣʫʩʳ), 
ʷʨʢʠʝ ʣʠʮʘ, ʢʦʨʪʝʞʠ ʤʘʰʠʥ ʦʪ ʘʵʨʦʧʦʨʪʘ ʜʦ ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ, ʦʪ 
ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ ʜʦ ʆʧʝʨʥʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʨʘʡʦʥʘʤ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʛʜʝ ʦʧʷʪʴ - ʷʨʢʠʝ ʣʠʮʘ, ʦʜʝʞʜʳ, ʮʚʝʪʳ ʠ ʨʝʯʠ, ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʷ ʧʨʦ ʟʘʩʪʦʣʴʷ, ʪʦʞʝ ʩ ʷʨʢʠʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʠ ʷʨʢʠʤʠ ʘʨʦʤʘʪʘʤʠ.

ʂʘʢ ʤʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʧʦʪʦʤ, ʪʘʢ ʦʥʦ ʚʩʝ ʠ ʙʳʣʦ. ʀ ʜʘʞʝ 
ʧʨʝʚʟʦʰʣʦ ʦʞʠʜʘʥʠʷ. ʉʲʝʭʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʦ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʚʦʟʠʣʠ 
ʥʝ ʚ ʘʚʪʦʙʫʩʘʭ, ʥʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʣʠ ʧʦ ʤʘʰʠʥʘʤ, ʧʦ "ɺʦʣʛʘʤ", ʧʦ ʪʨʠ-
ʯʝʪʳʨʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʦ ʜʨʫʛʠʤ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ, ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ 
ʟʘʢʨʝʧʠʣʠ ʤʘʰʠʥʫ. ɺ ʥʦʤʝʨʘʭ ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʩʪʦʣʝ 
ʠ ʦʙʥʦʚʣʷʣʠʩʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʥʘʧʠʪʢʠ ʚ ʙʫʪʳʣʢʘʭ. ɹʝʩʧʣʘʪʥʦ. 
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ɹʣʘʛʦʫʭʘʶʱʠʝ ʰʘʰʣʳʢʠ, ʰʢʚʦʨʯʘʱʠʝ ʮʳʧʣʷʪʘ, ʩʪʨʫʷʱʠʡʩʷ ʛʨʘʥʘʪʦʚʳʡ 
ʩʦʢ, ʩʦʯʥʘʷ ʟʝʣʝʥʴ.

- ʅʫ, ʘ ʝʟʜʠʣʠ ʧʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ-ʪʦ?

- ʂʘʢ ʞʝ! ɽʟʜʠʣʠ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʝʟʜʠʣʠ? ʆʪʲʝʜʝʤ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʦʪ ʤʝʩʪʘ, ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ ʩʪʦʷʪ ʞʠʪʝʣʠ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʜʝʨʝʚʥʠ, 
ʧʠʦʥʝʨʳ ʩ ʙʫʢʝʪʘʤʠ, ʩʝʜʦʚʣʘʩʳʝ ʩʪʘʨʠʢʠ ʩ ʧʦʜʥʦʩʘʤʠ ʚ ʨʫʢʘʭ. 
ʍʣʝʙ-ʩʦʣʴ. ɺʠʥʦʛʨʘʜ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʬʨʫʢʪʳ. ʈʫʢʦʧʦʞʘʪʠʷ, ʦʙʲʷʪʠʷ, 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʯʠ. ɿʚʫʯʘʪ ʩʪʠʭʠ ʠ ʧʝʩʥʠ. ʉʠʷʶʪ ʫʣʳʙʢʠ. ʉʠʷʝʪ 
ʯʠʩʪʦʝ ʥʝʙʦ. ʉʠʷʝʪ ʢʨʘʩʥʦʝ ʩʦʣʥʮʝ. ʉʠʷʶʪ ʥʘ ʩʦʣʥʮʝ ʣʝʛʢʦʚʳʝ 
ʤʘʰʠʥʳ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʚʝʯʝʨʘ, ʙʦʣʴʰʠʝ ʚʩʪʨʝʯʠ ʩ ʪʨʫʜʷʱʠʤʠʩʷ, ʩ 
ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʘʤʠ, ʩ ʥʝʬʪʷʥʠʢʘʤʠ, ʩ ʨʳʙʘʢʘʤʠ... ʅʝʪ, ʪʳ ʟʨʷ ʥʝ 
ʧʦʝʭʘʣ.

ɼʘ, ʘ ʷ ʥʝ ʧʦʝʭʘʣ. ʗ ʦʪ ʜʝʜʫʰʢʠ ʫʰʝʣ, ʷ ʦʪ ʙʘʙʫʰʢʠ ʫʰʝʣ... ʀʙʦ 
ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʙʳʣ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʩʦʙʣʘʟʥ ʚ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʫʶ, ʥʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʷʨʢʫʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ʩ ʙʝʣʦʩʥʝʞʥʳʤʠ 
ʚʝʨʰʠʥʘʤʠ ʠ ʟʝʣʝʥʳʤʠ ʧʘʩʪʙʠʱʘʤʠ, ʩ ʤʝʜʣʝʥʥʳʤʠ ʣʝʜʥʠʢʘʤʠ ʠ 
ʙʫʨʥʳʤʠ ʨʝʢʘʤʠ. ɸ ʯʫʪʴ ʧʦʟʞʝ ʥʘʚʠʩʘʣʘ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʧʦʝʟʜʢʘ, ʢʘʢ ʥʠ 
ʩʪʨʘʥʥʦ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʷʨʢʘʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩʦ ʩʪʦʣʝʪʥʠʤ ʶʙʠʣʝʝʤ ʦʜʥʦʛʦ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʠʢʘ.

ʗ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʩʦʙʨʘʪʴʷ ʧʦ ʧʝʨʫ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʷʪ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʧʦʝʟʜʢʘʭ. ʀ ʥʘʜʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʘʜʦ 
ʢʨʝʧʠʪʴ ʜʨʫʞʝʩʢʠʝ, ʙʨʘʪʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. ʗ ʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝ ʱʘʜʷ 
ʞʠʚʦʪʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʥʦ ʚʦʪ ʫʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʟʘʪʦʨʤʦʟʠʣ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ 
ʚʩʝ ʙʳʩʪʨʝʝ ʫʙʳʚʘʶʱʝʛʦ ʧʝʩʢʘ ʚ ʧʝʩʦʯʥʳʭ ʯʘʩʘʭ. ɺʝʜʴ ʯʪʦ ʙʳ ʪʳ 
ʥʠ ʜʝʣʘʣ, ʘ ʧʝʩʦʢ ʪʝʯʝʪ...

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʷ ʪʫʪ ʚʟʷʣ ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʳʩʦʢʦ ʠ ʧʘʪʝʪʠʯʥʦ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʧʨʦʩʪʦ ʩ ʚʦʟʨʘʩʪʦʤ ʩʪʘʣʦ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʪʝʙʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʠʜʝʪʴ ʥʝʜʝʣʶ ʟʘ 
ʨʘʙʦʯʠʤ ʩʪʦʣʦʤ, ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʷ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʦʢʥʦ ʥʘ ʪʠʭʠʡ 
ʧʘʩʤʫʨʥʳʡ ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʳʡ ʜʝʥʝʢ, ʢʘʢ-ʪʦ ʦʪʨʘʜʥʝʝ ʜʣʷ ʜʫʰʠ, ʯʝʤ 
ʷʨʢʠʝ ʛʨʦʤʢʠʝ ʚʩʧʣʝʩʢʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʚ. ɸ ʧʨʦʱʝ 
ʛʦʚʦʨʷ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʫʩʪʘʣ. ʀʛʨʘʡʪʝ, ʜʨʫʟʴʷ ʤʦʠ, ʙʝʟ ʤʝʥʷ. ʄʥʝ 
ʞʝ ʚ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʝʪʩʢʘʷ ʩʢʘʟʦʯʢʘ: "ʗ ʦʪ ʜʝʜʫʰʢʠ ʫʰʝʣ, ʷ 
ʦʪ ʙʘʙʫʰʢʠ ʫʰʝʣ..."

ʂʘʢ ʞʝ ʙʳʣʦ ʥʝ ʨʘʩʩʤʝʷʪʴʩʷ, ʦʪʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʜʚʫʭ ʣʝʪ ʦʪ ʊʘʰʢʝʥʪʘ ʠ ʌʨʫʥʟʝ, ɸʣʤʘ-ɸʪʳ ʠ ɹʘʢʫ, ʊʙʠʣʠʩʠ ʠ 
ɽʨʝʚʘʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʪʨʫʙʢʝ ʧʦʩʣʳʰʘʣʩʷ ʤʠʣʳʡ ʛʦʣʦʩʦʢ ʩʦʪʨʫʜʥʠʮʳ 
"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʛʘʟʝʪʳ" ʠ ʷ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʥʘ 
ʥʝʜʝʣʶ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʚ ʛʦʨʦʜʠʰʢʦ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ.



- ʏʪʦ?! ɺ ɹy-ʛʫ-ʨʫʩ-ʣʘʥ?

- ɺ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ,- ʪʘʢ ʞʝ ʤʠʣʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʛʦʣʦʩʦʢ ʩʦʪʨʫʜʥʠʮʳ, 
ʥʘʟʚʘʚʰʝʡʩʷ ʊʘʥʝʡ.- ʍʦʪʠʪʝ, ʷ ʧʨʠʰʣʶ ʚʘʤ ʧʠʩʴʤʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʝʨʞʫ 
ʚ ʨʫʢʘʭ?

- ʉʥʘʯʘʣʘ, ʤʦʞʝʪ, ʚʳ ʤʥʝ ʩʢʘʞʝʪʝ ʚʩʝ ʞʝ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʚ 
ʵʪʦʤ... ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʝ?

- ʉʢʘʞʫ. ɺʳ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʪʘʤ ʙʳʚʰʝʝ 
ʠʤʝʥʠʝ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʀ ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ. ʀ ʯʪʦ ʩ 
ʵʪʠʤ ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ.

ʊʘʥʷ ʜʘʣʘ ʤʥʝ ʚʳʤʦʣʯʘʪʴʩʷ ʚʩʣʘʩʪʴ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʠʟʥʝʩʣʘ ʙʝʟ 
ʚʦʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʫʞʝ ʠʥʪʦʥʘʮʠʠ:

- ʊʘʢ ʷ ʧʨʠʰʣʶ ʚʘʤ ʧʠʩʴʤʦ...

...ʉʦʪʨʫʜʥʠʮʘ ʊʘʥʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʟʥʘʪʴ ʚ ʧʦʣʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ɸʢʩʘʢʦʚ ʠ ʢʘʢ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʢʘʢ ʜʣʷ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘ-ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʘ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʳ 
ʩʘʤʠ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʦʮʝʥʠʪʴ ʥʠ ʚʣʠʷʥʠʷ, ʦʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ʥʘʩ ʪʝʤ ʠʣʠ 
ʠʥʳʤ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʥʠ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɼʘ ʥʝʪ ʠ ʤʝʨʳ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʜʫʰʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʝ ʫʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʥʠ ʚ ʩʘʥʪʠʤʝʪʨʳ, ʥʠ ʚ 
ʛʨʘʤʤʳ, ʥʠ ʭʦʪʷ ʙʳ (ʙʦʣʝʝ ʢʨʘʩʠʚʦʝ ʠ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʝ ʩʣʦʚʝʯʢʦ) - ʚ 
ʟʦʣʦʪʥʠʢʠ.

ʉʥʘʯʘʣʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʨʦʩʪʦ ʩʣʦʚʦ "ɸʢʩʘʢʦʚ". ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʣʷ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʦ ʪʘʢ ʠ ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʩʣʦʚʦ, ʥʝ ʧʫʩʪʦʝ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʘ ʩʦʜʝʨʞʘʱʝʝ ʚ ʩʝʙʝ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʠ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʩʤʳʩʣ. ʊʘʢ ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʩ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ. ʄʦʞʥʦ 
ʥʝ ʟʥʘʪʴ ʪʦʥʢʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʦʪʢʨʳʣ ʠ ʛʜʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʣ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʉʝʜʦʚ. ʅʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩʫʪ ʠʤʷ "ʉʝʜʦʚ", ʪʘʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʩʢʘʞʝʪ: "ɸ, ʵʪʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʦʣʷʨʥʦʝ. ɸʨʢʪʠʢʘ. ʃʝʜʦʚʠʪʳʡ 
ʦʢʝʘʥ". ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʨʠ ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʠ ʦʙ ɸʢʩʘʢʦʚʝ ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ ʫʞ ʥʝ 
ʚʦʟʥʠʢʥʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʙʝʣʳʭ ʤʝʜʚʝʜʷʭ ʠ ʪʦʨʦʩʘʭ. ɸʢʩʘʢʦʚ? ʅʫ 
ʘ ʢʘʢ ʞʝ - ɸʢʩʘʢʦʚ... ʕʪʦ ʥʘʰʘ, ʨʫʩʩʢʘʷ, ʨʦʜʥʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ. 
ʏʝʣʦʚʝʢ ʧʦ ʩʪʝʯʝʥʠʶ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʤʦʛ ʥʝ ʯʠʪʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʠʟ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʥʝʤ ʢʘʢ ʦ ʧʝʚʮʝ ʨʦʜʥʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ 
ʦʪʢʫʜʘ ʚʟʷʚʰʠʩʴ, ʙʫʜʪʦ ʦʥ ʩ ʵʪʠʤ ʛʦʪʦʚʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʥʘʨʦʜʠʣʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ.



ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʠ ʫ ʤʝʥʷ. ɺ ʧʝʨʚʳʝ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʜʦʚʦʝʥʥʳʭ ʣʝʪ 
ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʞʠʚʷ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʫʯʘʩʴ ʚ ʩʨʝʜʥʝʡ ʰʢʦʣʝ, ʷ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝ 
ʫʜʦʩʫʞʠʣʩʷ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʛʦ ʚ 
ʩʢʫʜʥʦʡ ʰʢʦʣʴʥʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ. ɼʘ ʠ ʦʯʝʨʝʜʥʦʩʪʴ. ʅʘʜʦ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ 
ʇʫʰʢʠʥʘ ʩ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʳʤ, ʥʘʜʦ ɻʦʛʦʣʷ ʩ ʊʫʨʛʝʥʝʚʳʤ, ʥʘʜʦ ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ 
ʩ ɻʦʥʯʘʨʦʚʳʤ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʦʥ ʆʙʣʦʤʦʚʘ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʰʢʦʣʴʥʦʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʘ ʪʘʤ ʥʘʜʦ ʝʱʝ ʯʠʪʘʪʴ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʥʳʝ ʚ 
ʰʢʦʣʝ "ɹʨʫʩʢʠ" ʇʘʥʬʝʨʦʚʘ, "ʂʨʘʩʥʳʡ ʜʝʩʘʥʪ" ʠ "ʏʘʧʘʝʚ" 
ʌʫʨʤʘʥʦʚʘ, "ɾʝʣʝʟʥʳʡ ʧʦʪʦʢ" ʉʝʨʘʬʠʤʦʚʠʯʘ, "ʈʘʟʛʨʦʤ" ʌʘʜʝʝʚʘ... 
ɼʘ ʝʱʝ (ʫʞ ʙʝʟ ʰʢʦʣʴʥʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ) - "ʊʨʠ ʤʫʰʢʝʪʝʨʘ", 
"ʆʪʚʝʨʞʝʥʥʳʝ", "ʉʦʙʦʨ ʇʘʨʠʞʩʢʦʡ ʙʦʛʦʤʘʪʝʨʠ", "ʏʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʩʤʝʝʪʩʷ", "ʊʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʩʪʨʦʚ", "80 ʪʳʩʷʯ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʧʦʜ 
ʚʦʜʦʡ", "ɺʩʘʜʥʠʢ ʙʝʟ ʛʦʣʦʚʳ", "ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠʟ ʤʦʛʠʢʘʥ"... ɼʘ ʝʱʝ 
ʚʝʩʴ ɼʞʝʢ ʃʦʥʜʦʥ, ʜʘ ʝʱʝ "ɹʦʨʴʙʘ ʤʠʨʦʚ" ʠ "ʏʝʣʦʚʝʢ-
ʥʝʚʠʜʠʤʢʘ"... ʅʝʪ, ʢʘʢ-ʪʦ ʪʘʢ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ʧʝʨʚʳʝ 
ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʜʦʰʝʣ ʯʝʨʝʜ ʜʦ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʅʦ ʠ ʪʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ - ʝʩʪʴ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ, ʩʤʷʛʯʘʶʱʝʝ ʚʠʥʫ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ: ʚ ʰʢʦʣʝ ʥʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ. ʀ ʜʘʞʝ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣʠ. ɸ 
ʩʣʦʚʦ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫʞʝ ʙʳʣʦ - ɸʢʩʘʢʦʚ. ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ ʚʟʷʣʦʩʴ? ɿʘʛʘʜʢʘ 
ʠ ʪʘʡʥʘ. ʀʟ ʚʦʟʜʫʭʘ. ʉʘʤʦ ʟʘʨʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ. ʅʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ. ʅʝ ʯʠʪʘʣ ʧʦʢʘ, ʥʦ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ɸʢʩʘʢʦʚ 
ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʝʩʪʴ.

ɾʘʨʦʚ ʠ ɹʝʟʳʤʝʥʩʢʠʡ ʚ ʰʢʦʣʴʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ ʙʳʣʠ. ɼʝʤʴʷʥ ɹʝʜʥʳʡ ʚ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ ʙʳʣ. ɸ ʚʦʪ ɸʢʩʘʢʦʚʘ - ʧʦʚʪʦʨʷʶ - ʥʝ ʙʳʣʦ. ɼʘ ʯʪʦ 
ʰʢʦʣʘ? ɽʩʪʴ ʚʝʜʴ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝʜʝʥʠʝ. ʂʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ. ʄɻʋ. 
ʇʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʚʫʟʳ ʩ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤʠ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘʤʠ. ʉʢʦʣʴʢʦ 
ʢʨʠʪʠʢʦʚ ʠ ʫʯʝʥʳʭ! ʊʘʢ ʚʦʪ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ɸʢʩʘʢʦʚʘ 
ʠ ʘʚʪʦʨ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʦ ʥʝʤ ʉ. ʄʘʰʠʥʩʢʠʡ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ (ʮʠʪʠʨʫʶ ʠʟ 
ʧʨʝʜʠʩʣʦʚʠʷ ʢ ʯʝʪʳʨʝʭʪʦʤʥʦʤʫ ʩʦʙʨʘʥʠʶ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, 
1955 ʛʦʜ): "ʊʨʫʜʥʦ ʥʘʡʪʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʢʨʫʧʥʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ XIX ʚʝʢʘ, 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʟʫʯʝʥʦ ʪʘʢ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ɽʛʦ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʥʝ ʩʦʙʨʘʥʦ, ʤʥʦʛʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʟʘʪʝʨʷʥʥʳʝ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʝʤʫ ʞʫʨʥʘʣʘʭ ʠ ʛʘʟʝʪʘʭ, ʥʝ ʚʳʷʚʣʝʥʳ; 
ʥʝ ʫʯʪʝʥʳ ʠ ʪʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʧʨʠ 
ʞʠʟʥʠ ʘʚʪʦʨʘ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʘʨʭʠʚʦʚ.

ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚ - ʪʨʫʜʥʳʡ ʜʣʷ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʷ ʧʠʩʘʪʝʣʴ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʚ ʝʛʦ ʠʟʫʯʝʥʠʠ. ɽʛʦ ʠʤʷ ʜʘʚʥʦ ʥʝ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦ ʢ ʩʝʙʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ. ɿʘ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ʦ 
ʥʝʤ ʥʝ ʚʳʰʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʢʥʠʛʠ, ʜʘʞʝ ʙʨʦʰʶʨʳ".

ʇʘʨʘʜʦʢʩ: ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʠʤʷ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʥʝ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦ, ʘ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʣʶʜʝʡ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ɼʘ ʧʦʣʥʦ, ʥʝ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦ ʣʠ? ɸ ʝʩʣʠ .ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʣʠ? ʅʝ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʞʝ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʄʘʰʠʥʩʢʠʡ, 



ʦʪʧʫʛʠʚʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ. ɺʩʝ-ʪʘʢʠ, ʢʘʢ ʥʠ ʜʦʨʦʛ, 
ʢʘʢ ʥʠ ʙʝʩʮʝʥʝʥ ʜʣʷ ʥʘʩ ɸʢʩʘʢʦʚ, ʧʨʠʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ - ʥʝ 
ʐʝʢʩʧʠʨ, ʥʝ ɻʝʪʝ, ʥʝ ɹʘʣʴʟʘʢ ʠ ʥʝ ɻʘʤʩʫʥ. "ɿʘʧʠʩʢʠ ʦʙ ʫʞʝʥʠʠ 
ʨʳʙʳ", "ɿʘʧʠʩʢʠ ʨʫʞʝʡʥʦʛʦ ʦʭʦʪʥʠʢʘ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ", 
"ʉʝʤʝʡʥʘʷ ʭʨʦʥʠʢʘ" ʠ "ɼʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ɹʘʛʨʦʚʘ-ʚʥʫʢʘ" - ʥʝʫʞʝʣʠ ʪʘʢ 
ʫʞ ʪʨʫʜʥʳ ʜʣʷ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝʜ ʥʝ ʜʝʨʟʥʫʣ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴʩʷ ʠ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ?

ʅʫ ʚʦʪ. ɺ ʠʥʩʪʠʪʫʪʩʢʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ, ʚ ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ 
ʠʤʝʥʠ ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʧʨʠ ʉʦʶʟʝ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʪʦʞʝ ʥʝ 
ʙʳʣʦ. ʅʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ, ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʥʝ ʯʠʪʘʥʥʳʡ. ʀ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʤʦʛʣʠ ʟʘʙʨʝʩʪʠ ʚ ɸʙʨʘʤʮʝʚʦ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʙʳʚʰʝʝ ʠʤʝʥʴʠʮʝ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʧʝʨʝʰʝʜʰʝʝ ʧʦʪʦʤ ʢ 
ʄʘʤʦʥʪʦʚʫ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦ ʩ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʢʘʢ-ʪʦ: ɺʘʩʥʝʮʦʚ, ɺʨʫʙʝʣʴ, ʉʝʨʦʚ, 
ʂʦʨʦʚʠʥ, ʇʦʣʝʥʦʚ, ʅʝʩʪʝʨʦʚ. ʀ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʩʦʩʝʜʩʪʚʦʚʘʣ ʩ ʥʘʰʠʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʤ ʙʦʢ ʦ ʙʦʢ ʂʘʤʝʨʥʳʡ ʪʝʘʪʨ 
(ʪʝʧʝʨʴ ʊʝʘʪʨ ʠʤʝʥʠ ʇʫʰʢʠʥʘ) ʠ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʙʦʣʝʣ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ɻʘʣʠʮʢʠʡ (ʟʘʧʘʜʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ) ʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʦʩʴ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʜʥʝʚʥʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʪʦ ʥʘʠʪʠʶ ʷ ʚʟʷʣ ʜʘ ʠ ʧʦʰʝʣ ʥʘ ʜʝʪʩʢʠʡ 
ʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʧʝʢʪʘʢʣʴ (ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʰʘʛʦʚ ʦʪ ʚʦʨʦʪ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʜʦ 
ʚʭʦʜʥʳʭ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʳʭ ʜʚʝʨʝʡ), ʘ ʜʘʚʘʣʠ ʚ ʪʦ ʫʪʨʦ "ɸʣʝʥʴʢʠʡ 
ʮʚʝʪʦʯʝʢ" ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʇʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʰʘʛʦʚ - ʥʝ ʦʜʠʥ ʣʠ ʰʘʛ? ɺʦʪ 
ʠʤʝʥʥʦ, ʩʜʝʣʘʣ ʦʜʠʥ ʰʘʛ, ʘ ʧʨʦʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʰʘʛʥʫʣ ʩ ʊʚʝʨʩʢʦʛʦ 
ʙʫʣʴʚʘʨʘ, ʩ ʘʩʬʘʣʴʪʦʚʦʛʦ ʪʨʦʪʫʘʨʘ, ʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʫʣʠʮʳ 1946 
ʛʦʜʘ, ʠʟ ʥʘʰʝʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʚ ʧʦʜʚʘʣʝ, ʦʪ ʢʝʨʦʩʠʥʦʢ ʠ ʭʣʝʙʥʳʭ 
ʢʘʨʪʦʯʝʢ, ʦʪ ʧʝʨʣʦʚʦʡ ʢʨʫʧʳ ʠ ʧʦʨʦʰʢʦʚʦʛʦ ʢʠʩʝʣʷ, ʦʪ ʧʦʪʦʢʦʚ 
ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝʡ ʠ ʦʪ ʜʫʰʥʳʭ ʰʘʰʣʳʯʥʳʭ - ʠʟ ʚʩʝʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʡ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 1946 ʛʦʜʘ ʰʘʛʥʫʣ - ʠ ʦʯʫʪʠʣʩʷ ʢʘʢ 
ʧʦ ʚʦʣʰʝʙʩʪʚʫ ʩʦʚʩʝʤ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʠʨʝ. ʊʘʤ, ʚ ʩʢʘʟʢʝ, ʜʝʚʠʮʝ-
ʢʨʘʩʘʚʠʮʝ, ʯʪʦʙ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠʩʴ ʩ ʤʝʩʪʘ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʟʘ ʪʨʠʜʝʚʷʪʴ 
ʟʝʤʝʣʴ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʘʜʝʚʘʪʴ ʟʦʣʦʪʦʝ ʢʦʣʝʯʢʦ ʥʘ ʤʠʟʠʥʝʮ ʧʨʘʚʦʡ 
ʨʫʢʠ, ʤʥʝ ʞʝ ʠ ʢʦʣʝʯʢʘ ʥʝ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ. ʉʝʨʦʚʘʪʘʷ ʙʫʤʘʞʢʘ 
ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʙʠʣʝʪʘ ʟʘ ʜʝʩʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʟʘ ʨʫʙʣʴ ʧʦ-
ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʤʫ,- ʚʦʪ ʠ ʚʝʩʴ ʯʫʜʦʜʝʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʪʘʣʠʩʤʘʥ, ʪʦʪʯʘʩ 
ʧʝʨʝʥʝʩʰʠʡ ʤʝʥʷ ʚ ʠʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʠ ʚ ʠʥʦʡ ʤʠʨ.

ɼʝʣʦ ʥʝ ʚ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ. ʅʝ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʞʝ ʨʘʟ ʧʨʠʰʝʣ 
ʷ ʚ ʪʝʘʪʨ? ɼʘ ʰʘʩʪʘʣʠ ʠ ʧʦ ʢʠʥʦʰʢʘʤ, ʛʜʝ ʪʦʞʝ ʚʝʜʴ ʤʦʞʥʦ 
ʧʝʨʝʥʝʩʪʠʩʴ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʯʝʨʪ ʟʥʘʝʪ ʢʫʜʘ. ɼʝʣʦ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ 
ʩʢʘʟʢʠ, ʚ ʪʦʡ ʣʘʩʢʦʚʦʡ ʨʫʩʩʢʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʧʦʛʨʫʟʠʣʩʷ ʠ 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʦʪʯʘʩ ʧʨʦʙʫʜʠʣʘ ʚ ʜʫʰʝ ʜʦʙʨʳʝ ʠ ʩʚʝʪʣʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ. ʊʘʢ 
ʨʝʟʦʢ ʙʳʣ ʢʦʥʪʨʘʩʪ, ʪʘʢ ʚʝʣʠʢʦ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʦʪ ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ ʜʦ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ, ʦʪ ʢʣʠʤʘʪʘ ʜʦ ʢʣʠʤʘʪʘ, ʦʪ ʯʫʚʩʪʚ ʜʦ ʯʫʚʩʪʚ, ʯʪʦ 
ʩʠʜʝʣ ʥʝ ʜʳʰʘ, ʟʘʚʦʨʦʞʝʥʥʳʡ, ʦʰʝʣʦʤʣʝʥʥʳʡ, ʦʰʘʨʘʰʝʥʥʳʡ, 
ʯʫʚʩʪʚʫʷ, ʢʘʢ ʯʝʤ-ʪʦ ʪʝʧʣʳʤ ʠ ʩʚʝʪʣʳʤ ʦʤʳʚʘʝʪʩʷ ʜʫʰʘ.



ʋʞʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʨʘʜʠ ʩʪʘʪʴʠ ʨʘʟʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʤʠ ʤʝʩʪʘʤʠ, ʷ ʥʘʧʘʣ ʥʘ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ 
ʟʘʤʝʪʦʯʢʫ ʚ ʛʘʟʝʪʝ "ʖʞʥʳʡ ʋʨʘʣ" ʟʘ 1963 ʛʦʜ ʧʦʜ ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ "ɺ 
ʩʝʣʝ, ʛʜʝ ʟʘʮʚʝʣ "ɸʣʝʥʴʢʠʡ ʮʚʝʪʦʯʝʢ". "ɼʘʚʥʳʤ-ʜʘʚʥʦ ʚ ʚʳʩʦʢʦʤ 
ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʦʤ ʜʦʤʝ, ʩʪʦʷʚʰʝʤ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʩʝʣʘ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ 
ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ, ʤʝʪʘʣʩʷ ʚ ʞʘʨʫ ʠ ʩʪʨʘʜʘʣ ʦʪ ʙʝʩʩʦʥʥʠʮʳ ʩʝʤʠʣʝʪʥʠʡ 
ʉʝʨʝʞʘ ɸʢʩʘʢʦʚ. ɼʣʷ ʫʩʳʧʣʝʥʠʷ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʣʠ ʢʣʶʯʥʠʮʫ 
ʇʝʣʘʛʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʣʘʚʠʣʘʩʴ ʚ ʦʢʨʫʛʝ ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʘʷ ʤʘʩʪʝʨʠʮʘ 
ʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʢʘʟʢʠ.

"ʇʨʠʰʣʘ ʇʝʣʘʛʝʷ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚ, 
- ʥʝʤʦʣʦʜʘʷ ʜʦʨʦʜʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʩʝʣʘ ʫ ʧʝʯʢʠ, ʧʦʜʛʦʨʶʥʠʣʘʩʴ ʦʜʥʦʡ 
ʨʫʢʦʡ ʠ ʥʘʯʘʣʘ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʥʘʨʘʩʧʝʚ: "ɺ ʥʝʢʠʠʤ ʮʘʨʩʪʚʝ, ʚ 
ʥʝʢʠʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ..." ʀ ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʯʫʜʝʩʥʘʷ ʩʢʘʟʢʘ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ 
ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʥʘʷ ʟʘʪʝʤ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ. ʆʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʨʝʙʷʪʘʤ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ɸʣʝʥʴʢʠʡ ʮʚʝʪʦʯʝʢ".

ʅʝ "ʚ ʥʝʢʠʠʤ ʮʘʨʩʪʚʝ", ʘ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝ ʢʣʶʯʥʠʮʳ ʇʝʣʘʛʝʠ ʪʚʦʨʷʪ ʚ 
ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʩʢʘʟʦʯʥʳʝ ʜʝʣʘ ʟʝʤʣʷʢʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ - ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʠ 
ʩʝʣʴʭʦʟʘʨʪʝʣʠ "ʈʦʜʠʥʘ". ʆʜʥʦ ʠʟ ʥʠʭ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʜʥʷʤʠ..." ʅʦ 
ʩʪʦʧ. ʆʢʦʥʯʘʥʠʝ ʟʘʤʝʪʦʯʢʠ ʤʳ ʧʨʦʯʠʪʘʝʤ ʧʦʧʦʟʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʜʦʡʜʝʤ ʜʦ 
ʥʫʞʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʚ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʝ. ʆʢʦʥʯʘʥʠʝ ʟʘʤʝʪʦʯʢʠ ʧʦʙʝʨʝʞʝʤ, ʥʘʤ 
ʦʥʦ ʝʱʝ ʧʨʠʛʦʜʠʪʩʷ. ɸ ʧʦʢʘ ʧʦʜʠʚʠʤʩʷ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʚ ʙʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʡ 
ʛʣʫʰʠ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ, ʚ ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʦʤ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʜʦʤʫ, ʛʜʝ ʩʪʘʨʰʠʡ ɸʢʩʘʢʦʚ (ʜʝʜ) ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʝʥ ʠ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʥ, ʘ 
ʙʘʙʢʘ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʜʝʜʘ ʪʦʩʢʫʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ "ʥʝʢʦʛʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʪʘʣʦ ʙʦʷʪʴʩʷ", ʢʘʢ ʯʫʜʝʩʥʦ ʧʨʦʨʦʩ ʠ ʨʘʩʮʚʝʣ ʪʘʤ ʘʣʝʥʴʢʠʡ 
ʮʚʝʪʦʯʝʢ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʠ ʩʘʤʫ ʩʢʘʟʢʫ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʠ 
ʪʘʣʘʥʪ, ʟʘʨʦʥʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʜʫʰʫ ʉʝʨʝʞʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʀʟ ʥʠʟʝʥʴʢʠʭ ʠ 
ʪʝʩʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʠʟʙʫʰʝʢ, ʧʦ ʩʘʤʳʝ ʢʨʳʰʠ ʟʘʥʦʩʠʤʳʭ ʙʫʨʘʥʘʤʠ, 
ʦʪ ʭʣʝʙʘ ʜʘ ʢʚʘʩʘ, ʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʨʘʙʦʪ ʠ ʭʦʣʱʦʚʳʭ ʨʫʙʘʭ ʢʘʢʦʡ 
ʩʠʣʳ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʥʦʩʠʪʴ ʪʫ ʞʝ ʢʣʶʯʥʠʮʫ ʇʝʣʘʛʝʶ ʢ 
ʮʘʨʩʪʚʘʤ ʟʘʤʦʨʩʢʠʤ, ʢ ʜʚʦʨʮʘʤ ʙʝʣʦʤʨʘʤʦʨʥʳʤ, ʢ ʩʘʜʘʤ, ʮʚʝʪʫʱʠʤ 
ʜʠʚʥʳʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ, ʢ ʷʩʪʚʘʤ ʜʫʰʠʩʪʳʤ, ʢ ʤʫʟʳʢʝ ʩʦʛʣʘʩʥʦʡ, ʢ 
ʞʝʤʯʫʛʘʤ ʦʢʘʪʥʳʤ, ʢ ʩʘʤʦʮʚʝʪʘʤ ʛʦʨʷʱʠʤ, ʢ ʬʦʥʪʘʥʘʤ ʞʝʤʯʫʞʥʳʤ, ʢ 
ʦʜʝʞʜʘʤ ʘʪʣʘʩʥʳʤ...

ʅʦ ʝʩʣʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʪʦ ʵʪʦ ʚʩʝ - ʘʪʨʠʙʫʪʳ ʠ ʘʥʪʫʨʘʞ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʝʞʫʨʥʳʝ ʘʢʩʝʩʩʫʘʨʳ ʤʥʦʛʠʭ ʩʢʘʟʦʢ. ɸ ʯʪʦ ʞʝ ʛʣʘʚʥʦʝ 
ʚ ʩʢʘʟʢʝ? ʆʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʵʪʦ ʥʝʪʨʫʜʥʦ. ɻʣʘʚʥʦʝ ʚ ʥʝʡ - ʜʦʙʨʦʪʘ ʠ 
ʣʶʙʦʚʴ. ʀ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝʭʦʨʦʰʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ: ʟʘʚʠʩʪʴ, ʞʘʜʥʦʩʪʴ, 
ʩʝʙʷʣʶʙʠʝ - ʥʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʪ, ʘ ʯʝʨʥʦʝ ʟʣʦ ʧʦʙʝʞʜʝʥʦ. ʏʝʤ 
ʧʦʙʝʞʜʝʥʦ? ʃʶʙʦʚʴʶ. ɼʦʙʨʦʤ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ. ʅʫ, ʘ ʟʘ ʵʪʠʤʠ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʥʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʭʦʜʠʪʴ ʥʠ ʢʣʶʯʥʠʮʝ ʇʝʣʘʛʝʝ, ʥʠ ʝʝ 



ʩʝʤʠʣʝʪʥʝʤʫ ʩʣʫʰʘʪʝʣʶ ʉʝʨʝʞʝ, ʥʠ ʚʦʦʙʱʝ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ ʚ 
ʪʨʠʜʝʚʷʪʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʚ ʪʨʠʜʝʩʷʪʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʕʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ 
ʞʠʚʫʪ ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʥʠ ʩʫʪʴ ʜʫʰʠ ʠ ʝʝ ʣʫʯʰʠʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ. 
ʆʥʠ-ʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʪʦʪ ʘʣʝʥʴʢʠʡ ʮʚʝʪʦʯʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʝʷʥ ʚ ʜʫʰʝ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʘʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʨʦʩ ʠ ʨʘʩʮʚʝʣ.

ʄʦʞʝʪ, ʷ ʠ ʩʘʤ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢ ʚʦʟʤʝʟʜʠʷ, ʩʪʦʨʦʥʥʠʢ ʧʨʷʤʦʡ ʩʠʣʳ ʚ 
ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʩʠʣʘʤʠ ʟʣʘ. ʄʦʞʝʪ, ʷ ʠ ʩʘʤ ʟʘʢʨʠʯʘʣ ʙʳ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ɸʣʝʰʠ 
ʂʘʨʘʤʘʟʦʚʘ: "ʈʘʩʩʪʨʝʣʷʪʴ!", ʤʦʞʝʪ, ʠ ʧʨʘʚʳ ʙʳʣʠ ʛʦʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʠʭ 
ʢʨʝʩʪʠʣʠ ʚ ʚʦʜʝ, ʯʪʦ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠ ʥʘʜ ʛʦʣʦʚʦʡ ʠ ʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʫʭʦʡ 
ʧʨʘʚʫʶ ʨʫʢʫ ʩ ʤʝʯʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʘ ʨʫʢʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʦʨʫʜʠʝʤ ʩʠʣʳ ʠ 
ʚʦʟʤʝʟʜʠʷ. ʄʦʞʝʪ, ʠ ʧʨʘʚʳ ʙʳʣʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ ʥʘʰʝʤ ʚʤʝʩʪʦ 
ʩʪʠʰʢʦʚ, ʘʧʝʣʣʠʨʫʶʱʠʭ ʢ ʜʦʙʨʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʷʤ ʜʫʰʠ, ʥʫ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ:

ɺʝʯʝʨ ʙʳʣ, ʩʚʝʨʢʘʣʠ ʟʚʝʟʜʳ,
ʅʘ ʜʚʦʨʝ ʤʦʨʦʟ ʪʨʝʱʘʣ.
ʐʝʣ ʤʘʣʶʪʢʘ ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʝ,
ʇʦʩʠʥʝʣ ʠ ʚʝʩʴ ʜʨʦʞʘʣ.

ʐʣʘ ʩʪʘʨʫʰʢʘ ʪʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝʡ,
ʋʚʠʜʘʣʘ ʩʠʨʦʪʫ,
ʇʨʠʶʪʠʣʘ ʠ ʩʦʛʨʝʣʘ,
ʀ ʧʦʝʩʪʴ ʜʘʣʘ ʝʤʫ...

ʄʦʞʝʪ, ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʜʝʣʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʦ ʵʪʠʭ ʩʪʠʰʢʦʚ ʫʯʠʣʠ ʥʘʩ 
ʯʠʪʘʪʴ ʥʘʠʟʫʩʪʴ: "ʃʝʪʷʪ ʩʘʤʦʣʝʪʳ, ʩʪʨʦʯʘʪ ʧʫʣʝʤʝʪʳ", ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʧʝʩʝʥʢʘʤ, ʛʜʝ ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʣʠ ʪʘʯʘʥʢʠ, ʛʨʘʥʘʪʳ, ʤʘʪʨʦʩ ɾʝʣʝʟʥʷʢ, 
ʶʥʳʝ ʙʘʨʘʙʘʥʱʠʢʠ, ʩʘʙʣʠ, ʢʦʥʠ, ʘ ʧʦʟʜʥʝʝ ʠ ʪʘʥʢʠ ʩ ʪʘʥʢʠʩʪʘʤʠ...

ʅʦ ʥʝ ʟʘʙʳʪʴ ʤʥʝ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ (ʪʝʭ ʜʚʫʭ ʯʘʩʦʚ), ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʣʫʯʘʡʥʦ 
ʟʘʰʝʣ ʚ ʪʝʘʪʨ ʥʘ ʜʥʝʚʥʦʡ ʩʧʝʢʪʘʢʣʴ ʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʢʘʢ ʪʝʧʣʳʤ ʠ 
ʩʚʝʪʣʳʤ ʦʤʳʣʘʩʴ ʤʦʷ ʜʫʰʘ, ʠ ʫʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʪ ʧʨʦʩʪʳʝ, ʥʦ 
ʩʘʤʳʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ - ʜʦʙʨʦʪʘ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʣʶʙʦʚʴ.

ʉʘʤ ɸʢʩʘʢʦʚ ʪʘʢ ʧʠʩʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʩʳʥʫ ʀʚʘʥʫ: "ʗ ʪʝʧʝʨʴ ʟʘʥʷʪ 
ʵʧʠʟʦʜʦʤ ʚ ʤʦʶ ʢʥʠʛʫ: ʷ ʧʠʰʫ ʩʢʘʟʢʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ ʷ ʟʥʘʣ 
ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘ ʧʦʪʝʭʫ ʚʩʝʤ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʙʘʫʪʢʘʤʠ 
ʩʢʘʟʦʯʥʠʮʳ ʇʝʣʘʛʝʠ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʙʳʣ ʦ ʥʝʡ; ʥʦ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʨʦʷʩʴ ʚ ʢʣʘʜʦʚʦʡ ʜʝʪʩʢʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ, ʷ ʥʘʰʝʣ ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʨʘʟʥʦʛʦ ʭʣʘʤʘ ʢʫʯʫ ʦʙʣʦʤʢʦʚ ʵʪʦʡ ʩʢʘʟʢʠ, ʘ ʢʘʢ ʦʥʘ 
ʚʦʡʜʝʪ ʚ ʩʦʩʪʘʚ "ɼʝʜʫʰʢʠʥʳʭ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ", ʪʦ ʷ ʧʨʠʥʷʣʩʷ 
ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʪʴ ʵʪʫ ʩʢʘʟʢʫ".



"ɺʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʨʘʟʥʦʛʦ ʭʣʘʤʘ" ʦʥ ʥʘʰʝʣ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʢʫʯʫ ʦʙʣʦʤʢʦʚ 
ʩʪʘʨʦʡ ʩʢʘʟʢʠ, ʥʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʡ ʘʣʤʘʟ, ʘ ʝʱʝ ʚʝʨʥʝʝ - ʞʠʚʦʡ, 
ʚʦʣʰʝʙʥʳʡ ʘʣʝʥʴʢʠʡ ʮʚʝʪʦʯʝʢ, ʠ ʚʦʪ ʫʞʝ ʙʦʣʴʰʝ ʩʪʘ ʣʝʪ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʢ ʥʝʤʫ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʭʣʘʤʝ (ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʱʝʙʝʥʢʝ) ʤʳ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʤ ʚʜʨʫʛ ʞʠʚʳʝ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʨʦʩʪʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʜʘʞʝ ʠ ʟʘʮʚʝʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʠʭ 
ʦʙʦʛʨʝʪʴ ʠ ʧʦʣʠʪʴ ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʢʣʠʤʘʪ.

ʗ ʧʦʪʦʤ ʥʝ ʨʘʟ ʭʦʜʠʣ ʩʤʦʪʨʝʪʴ "ɸʣʝʥʴʢʠʡ ʮʚʝʪʦʯʝʢ" ʚ ʊʝʘʪʨʝ 
ʠʤʝʥʠ ʇʫʰʢʠʥʘ. ʀ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʚ ʟʨʠʪʝʣʴʥʦʤ ʟʘʣʝ - ʢʦʛʦ ʙʳ 
ʚʳ ʜʫʤʘʣʠ? - ʘʢʪʝʨʘ ʵʪʦʛʦ ʞʝ ʪʝʘʪʨʘ, ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʘʢʪʝʨʘ ɹʦʨʠʩʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʏʠʨʢʦʚʘ. ɸ ʢʘʢ ʤʳ ʙʳʣʠ ʩ ʥʠʤ 
(ʧʦʜʣʘʞʠʚʘʷʩʴ ʧʦʜ ʩʪʠʣʴ ɸʢʩʘʢʦʚʘ) ʥʝʤʥʦʛʦ ʟʥʘʢʦʤʳ, ʪʦ ʷ ʠ 
ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ.

- ʀ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʧʝʢʪʘʢʣʴ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ. ʄʦʞʝʪ, ʝʱʝ ʠ ʩʪʘʨʠʢʦʤ ʧʨʠʜʝʪʝ 
ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ. ʂʘʞʜʳʡ ʚʦʟʨʘʩʪ ʥʘʭʦʜʠʪ ʚ ʵʪʦʡ ʩʢʘʟʢʝ ʩʝʙʝ ʦʪʨʘʜʫ. 
ɹʝʩʩʤʝʨʪʥʘʷ ʠ ʢʨʘʩʠʚʘʷ ʩʢʘʟʢʘ. ɸ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʜʦʙʨʘʷ.

ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʯʫʜʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ (ʛʣʘʚʥʳʝ) 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʅʘʜʦ ʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʚ ʪʦʪ ʛʦʜ, ʫʝʟʞʘʷ ʥʘ ʢʘʥʠʢʫʣʳ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ, ʷ ʟʘʭʚʘʪʠʣ ʩ ʩʦʙʦʡ 
ʪʷʞʝʣʳʡ ʦʜʥʦʪʦʤʥʠʢ ʵʪʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ. ʊʫʪ-ʪʦ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʤʦʷ 
ʜʦʣʛʦʞʜʘʥʥʘʷ ʩ ʥʠʤ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ.

ɸʢʩʘʢʦʚ ʩʚʦʠʤʠ ʢʦʨʥʷʤʠ ʫʭʦʜʠʪ ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. ʀ 
ʥʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ. ʋʩʧʝʣ ʜʝʚʷʪʴ ʣʝʪ ʧʦʞʠʪʴ ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ 
(1791 ʛʦʜ ʨʦʞʜʝʥʠʷ), ʜʘ ʥʘʜʦ ʝʱʝ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʦʝ 
ʩʪʦʣʝʪʠʝ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʠʥʝʨʮʠʶ, ʥʝ ʩʨʘʟʫ, ʥʝ ʚ ʦʜʠʥ ʛʦʜ ʫʩʪʫʧʠʣʦ 
ʩʚʦʶ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʤʫ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤʫ. ɼʘ ʥʘʜʦ ʝʱʝ ʠʤʝʪʴ 
ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʥʦʚʦʛʦ ʚʝʢʘ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʠʟ 
ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʣʠʮ ʜʦ ʉʘʤʘʨʳ, ʜʦ ʋʬʳ, ʜʦ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʭ ʩʪʝʧʝʡ.



ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʨʫʛʦʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ, ʫʭʦʜʷ ʢʦʨʥʷʤʠ (ʠ 
ʣʝʢʩʠʢʦʡ) ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ, ɸʢʩʘʢʦʚ ʩʚʦʠʤʠ ʚʝʪʚʷʤʠ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ 
ʜʦ ʥʘʩ, ʠ, ʜʦʪʨʘʛʠʚʘʷʩʴ ʜʦ ʵʪʠʭ ʚʝʪʚʝʡ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʝ 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʤʝʨʪʚʝʚʰʠʡ ʩʫʰʥʷʢ ʠ ʭʚʦʨʦʩʪ, ʘ ʞʠʚʳʝ ʧʦʣʥʦʢʨʦʚʥʳʝ 
ʚʝʪʚʠ.

ɺʨʘʱʘʷʩʴ ʩʨʝʜʠ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ-ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʦʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʨʝʜʠ ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʫʙʝʞʜʘʝʰʴʩʷ ʥʘ ʠʭ 
ʦʧʳʪʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʩʝ ʪʝʧʝʨʴ ʣʝʛʢʦ 
ʠ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝʤ ʧʝʨʝʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ. 
ɽʩʣʠ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʳʡ ʨʘʟ ʤʦʞʥʦ ʩ ʧʝʨʚʦʟʜʘʥʥʳʤ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ 
ʧʝʨʝʯʠʪʳʚʘʪʴ "ʂʘʧʠʪʘʥʩʢʫʶ ʜʦʯʢʫ", ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʦʟʫ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ 
ʜʘʞʝ "ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʚ ɸʨʟʨʫʤ", ʠʣʠ "ɻʝʨʦʷ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ", ʪʦ 
"ʖʨʠʷ ʄʠʣʦʩʣʘʚʩʢʦʛʦ" ʠʣʠ "ʂʥʷʟʷ ʉʝʨʝʙʨʷʥʦʛʦ" ʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʯʠʪʘʪʴ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʚ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʚʣʘʩʪʴ. ʉʪʨʘʰʥʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʥʦ ʫʞʝ 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ ʧʝʨʝʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʞʠʚʦʛʦ ʠ ʪʨʝʧʝʪʥʦʛʦ 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʠ ʯʪʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʝ ʨʦʤʘʥʳ ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʦʛʦ ʥʝ ʭʦʪʷʪ 
ʧʝʨʝʯʠʪʳʚʘʪʴʩʷ, ʭʦʪʴ ʪʨʝʩʥʠ...

ɼʘ ʯʪʦ ʪʘʤ ʢʣʘʩʩʠʢʘ! ʗ ʥʝʜʘʚʥʦ ʭʦʪʝʣ ʧʝʨʝʯʠʪʘʪʴ "ɹʨʫʩʢʠ" ʠ ʝʱʝ 
ʢʦʝ-ʯʪʦ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʠʤ ʠ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʧʨʦʟʳ ʠ ʧʦʪʝʨʧʝʣ 
ʬʠʘʩʢʦ. ɼʘ ʯʪʦ - ʫʤʝʨʰʠʝ ʢʦʨʠʬʝʠ? ʗ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʟʷʣ ʜʣʷ ʠʥʪʝʨʝʩʘ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʦʤʘʥʦʚ ʞʠʚʫʱʠʭ ʝʱʝ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ... ʅʫ ʜʘ ʣʘʜʥʦ, ʥʝ ʪʦ ʚ 
ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʥʘʰʝʡ ʩʪʘʪʴʠ. ʗ ʭʦʪʝʣ ʩʢʘʟʘʪʴ ʣʠʰʴ, ʯʪʦ ɸʢʩʘʢʦʚ ʩ ʝʛʦ 
ʧʦʯʪʠ ʜʦʧʫʰʢʠʥʩʢʦʡ ʣʝʢʩʠʢʦʡ ʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ʪʘʢ ʞʝ ʞʠʚʦ, 
ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʩʝ ʪʦ ʞʝ ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʦʙʘʷʥʠʝ, ʢʘʢ ʠ ʩʪʦ ʣʝʪ 
ʥʘʟʘʜ. ʊʫʪ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʝʢʨʝʪ, ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʟʘʛʘʜʢʘ, ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʝ 
ʚʦʣʰʝʙʩʪʚʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʪʫʪ ʢʫʜʝʩʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʣʴʟʷ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʥʠʢʘʢʠʤ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʘʥʘʣʠʟʦʤ.

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʦʨʦʩʪʥʳʤ ʤʝʪʦʜʦʤ 
ʯʪʝʥʠʷ. ʄʦʷ ʜʦʯʴ ʯʠʪʘʝʪ ʚ ʚʦʩʝʤʴ ʨʘʟ ʙʳʩʪʨʝʝ, ʯʝʤ ʷ. ɽʩʪʴ ʫ 
ʤʝʥʷ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʟʥʘʢʦʤʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʚʳʢʣʘ ʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʦ ʜʠʘʛʦʥʘʣʠ ʠ ʚʝʜʴ ʫʩʧʝʚʘʝʪ ʩʭʚʘʪʠʪʴ ʦʩʥʦʚʥʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʫʶʩʷ ʥʘ ʪʘʢʠʤ ʤʝʪʦʜʦʤ 
ʧʨʦʯʠʪʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ.

ʇʝʨʝʩʧʨʘʰʠʚʘʶ, ʵʢʟʘʤʝʥʫʶ - ʩʭʚʘʪʠʣʘ. ʀ ʚʦʪ ʜʘʶ ʜʣʷ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʫʧʨʝʢ ʤʦʣʦʜʦʡ ʯʠʪʘʪʝʣʴʥʠʮʝ, ʯʪʦ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʦʥʘ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʯʠʪʘʣʘ. ʗ ʠ ʩʘʤ, ʢʘʢ ʧʦʤʥʠʤ, ʫʞʝ ʚ 
ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ... ɼʘ ʠ ʤʥʦʛʠʝ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʤʥʝ, ʪʦʛʜʘʰʥʝʤʫ, 
ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ɸʢʩʘʢʦʚ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʝʙʝ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʘ ʯʠʪʘʪʴ... ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʩʪʨʦʛʦ ʩʫʜʠʪʴ. ʊʘʢ ʚʦʪ, ʜʣʷ 
ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘ ʜʘʶ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʯʠʪʘʪʝʣʴʥʠʮʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʚʳʢʣʘ ʯʠʪʘʪʴ 
ʙʳʩʪʨʦ, ʧʦ ʜʠʘʛʦʥʘʣʠ, ʛʣʦʪʘʪʴ ʮʝʣʠʢʦʤ, ʩʭʚʘʪʳʚʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʫʶ 



ʩʪʦʨʦʥʫ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ. ʅʘʙʣʶʜʘʶ: ʚʦʪ ʩʝʡʯʘʩ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʝʨʝʣʠʩʪʥʫʪʴʩʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ, ʧʦʪʦʤ ʜʨʫʛʘʷ. ʉʢʦʨʦʩʪʥʦʡ ʤʝʪʦʜ ʯʪʝʥʠʷ. 
ɼʚʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. ʅʝʪ, ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʥʝ ʧʝʨʝʣʠʩʪʳʚʘʝʪʩʷ. ʉʪʨʘʥʠʮʘ 
ʯʠʪʘʝʪʩʷ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʩ ʧʨʦʯʠʪʳʚʘʥʠʝʤ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʦʢʠ, ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʣʳʰʘʪʩʷ ʚʦʩʢʣʠʮʘʥʠʷ:

- ʂʘʢʘʷ ʧʨʝʣʝʩʪʴ!

- ʂʘʢʦʝ ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ!

- ɻʦʩʧʦʜʠ, ʭʦʨʦʰʦ-ʪʦ ʢʘʢ!

- ʉʣʫʰʘʡ, ʜʘ ʦʥ ʚʦʣʰʝʙʥʠʢ, ʢʫʜʝʩʥʠʢ!

 

ʅʦ ʦʪʩʪʫʧʠʤ ʥʝʤʥʦʛʦ ʦʪ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʡ 
ʧʨʦʟʳ ʠ ʩʥʘʯʘʣʘ ʫʷʩʥʠʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʩʪʦʣʴ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ ʠ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ɸʢʩʘʢʦʚ, ʚ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ ʤʦʛʣʦ ʥʝ ʙʳʪʴ. ʀʤʝʶʪʩʷ ʚ 
ʚʠʜʫ ʥʝ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ (ʤʦʛ ʥʝ ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʪʘʢʦʡ ʚʦʪ ʤʘʣʴʯʠʢ ʉʝʨʝʞʘ, 
ʤʦʛ ʫʤʝʨʝʪʴ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ, ʤʦʛ ʫʪʦʥʫʪʴ ʜʚʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʝʨʝʝʟʜʘ ʯʝʨʝʟ ɺʦʣʛʫ ʠ ʪ. ʜ.), ʥʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʪʦ ʧʨʦʩʪʦʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʜʦ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʵʪʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʙʳʣ. ʊʦʯʥʝʝ, ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ ʥʝ ʙʳʣ. 
ɸ ʝʱʝ ʪʦʯʥʝʝ, ʙʳʣ ʠ ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ ʠ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ, ʜʘ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʢʘ ʜʦ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʛʦ ʥʝ 
ʥʘʧʠʩʘʣ. ʊʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʠʤʷ 
"ɸʢʩʘʢʦʚ". ɸ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ - ʥʝ ʨʠʩʢ ʣʠ? ʄʥʦʛʠʝ 
ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʝʩʷ, ʥʝʤʘʣʝʥʴʢʠʝ, ʜʘʞʝ ʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʫʤʠʨʘʣʠ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʨʘʥʴʰʝ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʉʝʨʛʝʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ, 
ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʩʫʜʴʙʫ ʠ ʝʝ ʪʝʨʧʝʥʠʝ.

ʇʨʘʚʜʘ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʦʯʝʨʢ "ɹʫʨʘʥ" ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʙʝʟ ʧʦʜʧʠʩʠ ʘʚʪʦʨʘ 
ʚ ʘʣʴʤʘʥʘʭʝ "ɼʝʥʥʠʮʘ" ʚ 1834 ʛʦʜʫ. ʇʨʘʚʜʘ, ʢʦʤʤʝʥʪʘʪʦʨʳ 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ "ɹʫʨʘʥ" ʢʘʢ ʙʳ ʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣ ʨʦʞʜʝʥʴʝ ʚ ʥʝʤ 
(ɸʢʩʘʢʦʚʝ) ʢʨʫʧʥʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ-ʨʝʘʣʠʩʪʘ ʠ ʦʪʢʨʳʚʘʣ ʧʨʷʤʫʶ ʜʦʨʦʛʫ 
ʢ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʝ" ʠ "ɼʝʪʩʢʠʤ ʛʦʜʘʤ ɹʘʛʨʦʚʘ-ʚʥʫʢʘ". ʇʨʘʚʜʘ, 
ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʉ. ʄʘʰʠʥʩʢʦʛʦ, "ʧʝʨʚʳʤ ʵʪʦ ʦʧʠʩʘʥʠʝ (ʙʫʨʘʥʘ) 
ʦʮʝʥʠʣ ʇʫʰʢʠʥ. ʉʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʤʫ - ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ 
ʩʥʝʞʥʦʡ ʤʝʪʝʣʠ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʛʣʘʚʝ "ʂʘʧʠʪʘʥʩʢʦʡ ʜʦʯʢʠ", ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, 
ʚʜʦʭʥʦʚʣʝʥʥʦʝ ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʣʠʰʴ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʤʝʩʪʘ ʦʙʦʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʇʫʰʢʠʥ ʙʳʣ ʙʣʠʟʦʢ - ʜʘʞʝ ʚ ʪʝʢʩʪʫʘʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ - ʢ 
ʘʚʪʦʨʫ "ɹʫʨʘʥʘ"! 



[ʂʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʟʘ ʯʪʦ ʢʫʧʠʣ, ʟʘ ʪʦ ʠ ʧʨʦʜʘʶ. ʎʠʪʘʪʘ ʠʟ ʄʘʰʠʥʩʢʦʛʦ 
ʪʦʯʥʘʷ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʨʘʙʦʪʘʷ ʥʘʜ ʦʯʝʨʢʦʤ, ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʜʚʘ 
ʪʝʢʩʪʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ʇʨʦ ʪʝʢʩʪʫʘʣʴʥʦʝ 
ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʝ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʥʦ. ʇʦ ʜʫʭʫ ʞʝ ʠ ʧʦ 
ʠʥʪʦʥʘʮʠʠ ʦʙʘ ʪʝʢʩʪʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʣʠʟʢʠ. ʊʫʪ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʥʘʜʦ 
ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ: ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ - ʩʪʠʭʠʷ ʤʝʪʝʣʠ. ɺ ʦʜʥʠʭ ʠ ʪʝʭ ʞʝ ʤʝʩʪʘʭ - ʚ 
ʆʨʝʥʙʫʨʞʴʝ. "ʂʘʧʠʪʘʥʩʢʘʷ ʜʦʯʢʘ" ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʢʘʢ ʙʳ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ɻʨʠʥʝʚʘ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ, ʠ ʇʫʰʢʠʥ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʩʪʠʣʠʟʦʚʘʣ ʩʚʦʶ ʧʦʚʝʩʪʴ ʧʦʜ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ 
ɸʢʩʘʢʦʚ ʩʚʦʠʤ ʩʪʠʣʝʤ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʪʷʛʦʪʝʣ ʢ ʪʦʡ ʵʧʦʭʝ. ʅʘ ʚʪʦʨʦʡ ʞʝ 
ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʧʫʰʢʠʥʩʢʦʡ ʧʦʚʝʩʪʠ ʯʠʪʘʝʤ ʬʨʘʟʫ: "ʅʦ ʢʘʢ ʚʠʥʦ ʧʦʜʘʚʘʣʦʩʴ ʫ 
ʥʘʩ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʦʙʝʜʦʤ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʨʶʤʦʯʢʝ, ʪʦ ʤʦʡ ɹʦʧʨʝ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ 
ʧʨʠʚʳʢ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʩʪʦʡʢʝ" ʠ ʪ. ʜ. ʄʦʜʝʣʴ, ʥʝ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʇʫʰʢʠʥʫ ʚ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʥʝ ʩʪʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʧʦʜ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʧʦʚʝʩʪʷʭ, ʥʦ ʪʦ ʠ 
ʜʝʣʦ ʚʩʪʨʝʯʘʶʱʘʷʩʷ ʫ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʩʭʦʜʩʪʚʦ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʉ. 
ʄʘʰʠʥʩʢʠʤ ʤʝʩʪ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʠ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ. ʅʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥ ʠ ʧʨʘʚ. 
ɺʥʝʟʘʧʥʦʩʪʴ ʙʫʨʘʥʘ ʚ ʪʠʭʦʡ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʩʪʝʧʠ ʚ ʦʙʦʠʭ 
ʪʝʢʩʪʘʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ. ʇʨʠʪʦʤ ʯʪʦ ʫ ʇʫʰʢʠʥʘ ʧʝʡʟʘʞ ʠ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʠʛʨʘʣʠ ʩʣʫʞʝʙʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʧʦʚʝʩʪʠ, ʠ ʦʥ ʚ ʦʧʠʩʘʥʠʠ ʠʭ ʦʯʝʥʴ 
ʢʨʘʪʦʢ, ɸʢʩʘʢʦʚ ʞʝ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʥʘ ʜʝʚʷʪʠ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʙʫʨʘʥ ʠʟ ʯʠʩʪʦ 
ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʜʠ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʙʫʨʘʥʘ. ʆʯʝʨʢ 
ʙʳʣ ʟʘʤʝʯʝʥ ʠ ʢʨʠʪʠʢʦʡ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʝʛʦ ʨʘʩʭʚʘʣʠʣ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʪʝʣʝʛʨʘʬ": "ʄʘʩʪʝʨʩʢʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʟʠʤʥʝʡ ʚʴʶʛʠ ʚ ʩʪʝʧʷʭ 
ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʭ... ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʦʪʨʳʚʦʢ ʠʟ ʨʦʤʘʥʘ ʠʣʠ ʧʦʚʝʩʪʠ, ʪʦ 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʝʤ ʧʫʙʣʠʢʫ ʩ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝʤ"

ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʚʦʪ ʦʙʘ ʤʝʩʪʘ ʫ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʠʜʝʪ ʨʝʯʴ.

ɸ ʢ ʩ ʘ ʢ ʦ ʚ. "ɹʳʩʪʨʦ ʧʦʜʥʠʤʘʣʦʩʴ ʠ ʨʦʩʣʦ ʙʝʣʦʝ ʦʙʣʘʢʦ ʩ ʚʦʩʪʦʢʘ, ʠ 
ʢʦʛʜʘ ʩʢʨʳʣʠʩʴ ʟʘ ʛʦʨʦʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʙʣʝʜʥʳʝ ʣʫʯʠ ʟʘʢʘʪʠʚʰʝʛʦʩʷ ʩʦʣʥʮʘ 
- ʫʞʝ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʩʥʝʛʦʚʘʷ ʪʫʯʘ ʟʘʚʦʣʦʢʣʘ ʙʦʣʴʰʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʥʝʙʘ ʠ 
ʧʦʩʳʧʘʣʘ ʠʟ ʩʝʙʷ ʤʝʣʢʠʡ ʩʥʝʞʥʳʡ ʧʨʘʭ... ʉʥʝʛʦʚʘʷ ʙʝʣʘʷ ʪʫʯʘ, 
ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʢʘʢ ʥʝʙʦ, ʦʙʪʷʥʫʣʘ ʚʝʩʴ ʛʦʨʠʟʦʥʪ, ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʚʝʪ ʢʨʘʩʥʦʡ 
ʜʦʛʦʨʝʚʰʝʡ ʚʝʯʝʨʥʝʡ ʟʘʨʠ ʙʳʩʪʨʦ ʟʘʜʝʨʥʫʣʦ ʛʫʩʪʦʶ ʧʝʣʝʥʦʶ. ɺʜʨʫʛ 
ʥʘʩʪʘʣʘ ʥʦʯʴ... ʅʘʩʪʫʧʠʣ ʙʫʨʘʥ ʩʦ ʚʩʝʡ ʷʨʦʩʪʴʶ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʚʦʠʤʠ 
ʫʞʘʩʘʤʠ... ɺʩʝ ʩʣʠʣʦʩʴ, ʚʩʝ ʩʤʝʰʘʣʦʩʴ... ʟʝʤʣʷ, ʚʦʟʜʫʭ, ʥʝʙʦ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʧʫʯʠʥʫ ʢʠʧʷʱʝʛʦ ʩʥʝʞʥʦʛʦ ʧʨʘʭʘ..."

ʇ ʫ ʰ ʢ ʠ ʥ. "ʆʙʣʘʯʢʦ ʦʙʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʙʝʣʫʶ ʪʫʯʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʷʞʝʣʦ 
ʧʦʜʥʠʤʘʣʘʩʴ, ʨʦʩʣʘ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʦʙʣʝʛʘʣʘ ʥʝʙʦ. ʇʦʰʝʣ ʤʝʣʢʠʡ ʩʥʝʛ - ʠ 
ʚʜʨʫʛ ʧʦʚʘʣʠʣ ʭʣʦʧʴʷʤʠ. ɺʝʪʝʨ ʟʘʚʳʣ; ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʤʝʪʝʣʴ. ɺ ʦʜʥʦ 
ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʪʝʤʥʦʝ ʥʝʙʦ ʩʤʝʰʘʣʦʩʴ ʩʦ ʩʥʝʞʥʳʤ ʤʦʨʝʤ. ɺʩʝ ʠʩʯʝʟʣʦ. "ʅʫ, 
ʙʘʨʠʥ, - ʟʘʢʨʠʯʘʣ ʷʤʱʠʢ,- ʙʝʜʘ: ʙʫʨʘʥ!"]

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʵʪʦ ʚʩʝ ʠ ʪʘʢ, ʥʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʠ "ɹʫʨʘʥ"-ʪʦ ʧʦʷʚʠʣʩʷ 
ʚ 1834 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ɸʢʩʘʢʦʚʫ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʩʦʨʦʢ ʪʨʠ ʛʦʜʘ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 



ʵʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʣʝʛʢʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ "ɹʫʨʘʥ" "ʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣ ʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠ 
ʦʪʢʨʳʚʘʣ ʧʨʷʤʫʶ ʜʦʨʦʛʫ", ʥʦ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ, ʨʦʜʠʚʰʠʭʩʷ 
ʜʝʩʷʪʴ-ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʣʝʛʢʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʥʝ ʙʳʪʴ, ʢʘʢ 
ʫʚʠʜʠʤ ʜʘʣʴʰʝ, ʠ ʪʦʛʜʘ "ɹʫʨʘʥ", ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʚʠʩ ʙʳ ʚ 
ʚʦʟʜʫʭʝ, ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʙʳ ʨʦʚʥʦ ʥʝ ʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣ, ʠ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʧʨʷʤʦʡ 
ʜʦʨʦʛʠ ʥʝ ʦʪʢʨʳʚʘʣ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʵʪʦʪ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʦʯʝʨʢ ʚ 1834 ʛʦʜʫ 
ʥʘʧʠʩʘʥ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʧʦ ʧʨʦʩʴʙʝ ʠ ʧʦʜ ʥʘʞʠʤʦʤ ʄʘʢʩʠʤʝʥʢʦ, ʜʣʷ 
ʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʥʦʤʝʨʘ ʘʣʴʤʘʥʘʭʘ ʠ ʙʳʣ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʩʘʤʦʛʦ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʩʯʠʪʘʚʰʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʩʚʦʠʤ ʜʝʣʦʤ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʳʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʷ 
ʠ ʧʝʨʝʧʠʩʢʫ ʩ ʜʨʫʟʴʷʤʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʪʘʢʠʤʠ, ʢʘʢ ɻʦʛʦʣʴ.

ʅʫ ʟʘʧʠʩʘʣ ʞʠʚʫʶ ʢʘʨʪʠʥʢʫ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʥʫ ʪʘʢ ʯʪʦ ʠʟ 
ʪʦʛʦ - ʙʝʟʜʝʣʫʰʢʘ ʞʝ. ɼʘʞʝ ʧʫʙʣʠʢʫʝʪ ʙʝʟ ʩʚʦʝʡ ʧʦʜʧʠʩʠ. ɺ-
ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ "ɹʫʨʘʥ"? ɼʝʚʷʪʴ ʩʪʨʘʥʠʯʝʢ ʪʠʧʦʛʨʘʬʩʢʦʛʦ 
ʪʝʢʩʪʘ, ʥʝ "ɻʦʨʝ ʦʪ ʫʤʘ" ʚʝʜʴ, ʥʝ "ʂʥʷʞʥʘ ʄʝʨʠ" ʠʣʠ "ʊʘʤʘʥʴ". 
ʕʪʶʜ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ ʤʳ ʩʝʡʯʘʩ - ʟʘʨʠʩʦʚʢʘ, ʝʱʝ ʮʝʣʳʭ 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʝ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʥʘʷ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʨʦʢʦʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ.

ɺ ʜʚʫʭ ʩʣʦʚʘʭ ʧʫʪʴ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʢ ʩʚʦʝʡ "ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʡ" ʧʨʦʟʝ ʙʳʣ 
ʪʘʢʦʚ.

ʅʘʯʘʪʴ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʘʣʴʯʠʢ ʫʤʠʨʘʣ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʟʘʪʷʞʥʦʡ, 
ʧʦʣʫʪʦʨʘʛʦʜʦʚʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ.

"ʗ ʠʥʦʛʜʘ ʣʝʞʘʣ ʚ ʟʘʙʳʪʴʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʩʨʝʜʥʝʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʤʝʞʜʫ 
ʩʥʦʤ ʠ ʦʙʤʦʨʦʢʦʤ; ʧʫʣʴʩ ʧʦʯʪʠ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʙʠʪʴʩʷ, ʜʳʭʘʥʴʝ ʙʳʣʦ 
ʪʘʢ ʩʣʘʙʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʢʣʘʜʳʚʘʣʠ ʟʝʨʢʘʣʦ ʢ ʛʫʙʘʤ ʤʦʠʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʟʥʘʪʴ, 
ʞʠʚ ʣʠ ʷ; ʥʦ ʷ ʧʦʤʥʶ ʤʥʦʛʦʝ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʠ ʩʦ ʤʥʦʡ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠ 
ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʢʦʣʦ ʤʝʥʷ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ ʷ ʫʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʠʞʫ, 
ʥʝ ʩʣʳʰʫ ʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ, - ʯʪʦ ʷ ʫʤʠʨʘʶ. ɼʦʢʪʦʨʘ ʠ ʚʩʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʝ 
ʜʘʚʥʦ ʦʩʫʜʠʣʠ ʤʝʥʷ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ".

ʈʦʜʩʪʚʝʥʥʠʮʘ ʏʝʧʨʫʥʦʚʘ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʘ ʤʘʪʝʨʠ ʤʘʣʴʯʠʢʘ. "ɺʝʜʴ ʫʞ ʠ 
ʜʦʢʪʦʨʘ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʩʢʘʟʘʣʠ ʪʝʙʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʞʠʣʝʮ. ʇʦʢʦʨʠʩʴ 
ʚʦʣʝ ʙʦʞʠʝʡ: ʧʦʣʦʞʠ ʜʠʪʷ ʧʦʜ ʦʙʨʘʟʘ, ʟʘʪʝʧʣʠ ʩʚʝʯʢʫ ʠ ʜʘʡ ʝʛʦ 
ʘʥʛʝʣʴʩʢʦʡ ʜʫʰʝʥʴʢʝ ʚʳʡʪʠ ʩ ʧʦʢʦʝʤ ʠʟ ʪʝʣʘ. ɺʝʜʴ ʪʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʝʰʘʝʰʴ ʝʡ ʠ ʪʨʝʚʦʞʠʰʴ ʝʝ, ʘ ʧʦʩʦʙʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʰʴ..." ʅʦ ʩ ʛʥʝʚʦʤ 
ʚʩʪʨʝʯʘʣʘ ʪʘʢʠʝ ʨʝʯʠ ʤʦʷ ʤʘʪʴ ʠ ʦʪʚʝʯʘʣʘ, ʯʪʦ ʧʦʢʫʜʘ ʠʩʢʨʘ 
ʞʠʟʥʠ ʪʣʝʝʪʩʷ ʚʦ ʤʥʝ, ʦʥʘ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʜʣʷ ʤʦʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʴʷ".

ʂʫʜʘ-ʪʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʧʦʚʝʟʣʠ, ʠ ʜʦʨʦʛʦʡ ʝʤʫ ʩʪʘʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʫʞ ʧʣʦʭʦ. 
"...ʇʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʷ ʩʝʙʷ ʪʘʢ ʜʫʨʥʦ, ʪʘʢ ʦʩʣʘʙʝʣ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ; ʚʳʥʝʩʣʠ ʤʝʥʷ ʠʟ ʢʘʨʝʪʳ, ʧʦʩʪʣʘʣʠ ʧʦʩʪʝʣʴ ʚ 



ʚʳʩʦʢʦʡ ʪʨʘʚʝ ʣʝʩʥʦʡ ʧʦʣʷʥʳ, ʚ ʪʝʥʠ ʜʝʨʝʚ, ʠ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʧʦʯʪʠ 
ʙʝʟʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ. ʗ ʚʩʝ ʚʠʜʝʣ ʠ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʦʢʦʣʦ ʤʝʥʷ ʜʝʣʘʣʠ. 
ʉʣʳʰʘʣ, ʢʘʢ ʧʣʘʢʘʣ ʦʪʝʮ ʠ ʫʪʝʰʘʣ ʦʪʯʘʷʥʥʫʶ ʤʘʪʴ, ʢʘʢ ʛʦʨʷʯʦ ʦʥʘ 
ʤʦʣʠʣʘʩʴ, ʧʦʜʥʷʚ ʨʫʢʠ ʢ ʥʝʙʫ. ʗ ʚʩʝ ʩʣʳʰʘʣ ʠ ʚʠʜʝʣ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʥʝ ʤʦʛ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʥʝ ʤʦʛ ʧʦʰʝʚʝʣʠʪʴʩʷ. - ʀ ʚʜʨʫʛ 
ʪʦʯʥʦ ʧʨʦʩʥʫʣʩʷ ʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʣʫʯʰʝ, ʢʨʝʧʯʝ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ. ʃʝʩ, ʪʝʥʴ, ʮʚʝʪʳ, ʘʨʦʤʘʪʥʳʡ ʚʦʟʜʫʭ ʤʥʝ ʪʘʢ 
ʧʦʥʨʘʚʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʷ ʫʧʨʦʩʠʣ ʥʝ ʪʨʦʛʘʪʴ ʤʝʥʷ ʩ ʤʝʩʪʘ. ʊʘʢ ʠ 
ʧʨʦʩʪʦʷʣʠ ʤʳ ʪʫʪ ʜʦ ʚʝʯʝʨʘ. ʃʦʰʘʜʝʡ ʚʳʧʨʷʛʣʠ ʠ ʧʫʩʪʠʣʠ ʥʘ ʪʨʘʚʫ 
ʙʣʠʟʝʭʦʥʴʢʦ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʠ ʤʥʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʷʪʥʦ. ɻʜʝ-ʪʦ ʥʘʰʣʠ 
ʨʦʜʥʠʢʦʚʫʶ ʚʦʜʫ; ʷ ʩʣʳʰʘʣ, ʢʘʢ ʪʦʣʢʦʚʘʣʠ ʦʙ ʵʪʦʤ; ʨʘʟʚʝʣʠ 
ʦʛʦʥʴ, ʧʠʣʠ ʯʘʡ... ʗ ʥʝ ʩʧʘʣ, ʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʫʶ 
ʙʦʜʨʦʩʪʴ ʠ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ, ʠʣʠ, 
ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʷ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʥʦ ʤʥʝ ʙʳʣʦ 
ʭʦʨʦʰʦ... ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦʫʪʨʫ ʷ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʪʘʢʞʝ ʩʚʝʞʝʝ 
ʠ ʣʫʯʰʝ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ... ʄʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʯʘʩ ʦʪ ʯʘʩʫ 
ʣʫʯʰʝ, ʠ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ ʷ ʙʳʣ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʟʜʦʨʦʚ, ʥʦ ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʢʦʨʤʝʞʢʠ ʥʘ ʣʝʩʥʦʡ ʧʦʣʷʥʝ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʷ ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʟʛʣʘʜʠʣʦʩʴ ʚ ʤʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ".

ʀʪʘʢ, ʧʨʠʨʦʜʘ ʠʩʮʝʣʠʣʘ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ. ʀʣʠ ʩʢʘʞʝʤ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʝʝ - ʩʨʝʜʠ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʥʘ ʣʝʩʥʦʡ ʧʦʣʷʥʝ, ʚ ʪʝʥʠ ʜʝʨʝʚʴʝʚ, 
ʛʜʝ ʮʚʝʪʳ ʠ ʨʦʜʥʠʢʦʚʘʷ ʚʦʜʘ, ʧʦʜ ʥʝʙʝʩʥʳʤ ʩʠʥʠʤ ʧʦʣʦʛʦʤ 
ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʪʦʣʯʦʢ ʠʩʮʝʣʝʥʠʷ, ʥʘʯʘʣʩʷ ʧʨʦʮʝʩʩ 
ʠʩʮʝʣʝʥʠʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʯʫʜʝʩʥʦʛʦ ʧʝʚʮʘ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʗ ʥʝ ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ɸʢʩʘʢʦʚ ʧʦʪʦʤ ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʥʝʦʧʣʘʪʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʚʦʩʧʝʚʘʣ ʧʨʠʨʦʜʫ, ʥʦ, ʚʠʜʠʤʦ, ʦʥʘ ʪʦʛʜʘ ʪʘʢ 
ʥʘʧʦʣʥʠʣʘ ʩʦʙʦʡ ʫʤʠʨʘʚʰʝʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʠ ʜʫʰʫ ʝʛʦ, ʚʦʰʣʘ ʚ ʥʝʛʦ 
ʪʘʢʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴʶ, ʪʘʢ ʦʥ ʩʣʠʣʩʷ ʠ ʨʘʩʪʚʦʨʠʣʩʷ ʚ ʥʝʡ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʦʙʦʩʪʨʝʥʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʨʦʜʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʝʝ 
ʪʠʭʦʡ ʧʨʝʣʝʩʪʠ, ʝʝ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʝʝ ʜʫʰʠ.

ʊʘʣʘʥʪʣʠʚʦʩʪʴ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʶʥʦʰʠ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʧʦ ʦʙʦʯʠʥʘʤ, 
ʧʦ ʦʢʦʣʴʥʳʤ ʧʫʪʷʤ. ʉ ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʦʥ ʫʤʝʣ ʠ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʯʠʪʘʪʴ, ʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʪʴ. ʕʪʫ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʦʥ 
ʧʨʦʥʝʩ ʯʝʨʝʟ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʥʘ ʵʪʦʡ ʜʝʢʣʘʤʘʮʠʠ 
ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʩ ʚʝʪʭʠʤ ʫʞʝ ɼʝʨʞʘʚʠʥʳʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʦʣʦʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʣ ʠ ʯʠʪʘʣ ʯʘʩʘʤʠ, ʠ ʪʘʢ 
ʚʦʣʥʦʚʘʣ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤ ʯʪʝʥʠʝʤ, 
ʯʪʦ ʜʦʢʪʦʨʘ ʟʘʧʨʝʪʠʣʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ɸʢʩʘʢʦʚʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʪʴ, ʥʦ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢ ɼʝʨʞʘʚʠʥʫ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʪʦʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʟʘʧʠʩʘʥʦ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʴʝʤ 
"ɿʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ ɼʝʨʞʘʚʠʥʳʤ". ʉʦʚʝʪʫʶ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ.

ʆʙ ʵʪʦʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳ ʠ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ: ʧʦʜʫʤʘʝʰʴ, ʢʘʢʦʡ ʪʘʣʘʥʪ ʯʠʪʘʪʴ 



ʯʫʞʠʝ ʩʪʠʭʠ, ʥʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʠʰʫʱʠʡ ʵʪʠ ʩʪʨʦʢʠ ʪʦʞʝ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ 
ʥʘʯʠʥʘʣ ʩ ʜʝʢʣʘʤʘʮʠʠ, ʩ ʯʪʝʥʠʷ ʯʫʞʠʭ ʩʪʠʭʦʚ ʥʘ ʰʢʦʣʴʥʳʭ 
ʚʝʯʝʨʘʭ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʘʛʠʪʙʨʠʛʘʜʥʳʭ, ʪʦ 
ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ ʯʫʞʠʭ ʩʪʠʭʦʚ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʜʚʘ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʠ ʥʝ 
ʧʨʠʛʦʜʠʪʴʩʷ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʝʩʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʥʘʯʥʝʪ ʧʠʩʘʪʴ ʩʘʤ, ʥʦ 
ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤʠ, ʢʦʣʴ ʩʢʦʨʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʘʤ 
ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʧʝʨʦ. ʕʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʚʦʪ ʢʘʢʠʝ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ-ʥʠʢʘʢ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʣʦʚʘ. ʆʜʥʦ ʜʝʣʦ ʧʨʦʩʪʦ 
ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠʣʠ ʧʨʦʟʘʠʯʝʩʢʠʡ ʦʪʨʳʚʦʢ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʘ 
ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ ʚʳʫʯʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʠ ʧʦʪʦʤ ʤʥʦʛʦ-ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ 
ʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷʭ. ʅʘʯʠʥʘʝʰʴ 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʢʘʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʢʘʢ ʟʚʫʯʠʪ, ʢʘʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ, ʘ 
ʢʘʢʦʝ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚʦʚʩʝ ʣʠʰʥʝʝ. ɺʪʦʨʦʡ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʘʞʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʪʦʪ, ʯʪʦ 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷ, ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ, 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ, ʧʦʜʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʦʱʫʱʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʵʪʠʤ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷʤ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʘ ʯʪʦ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ. ʅʘʜʦ ʣʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʠʰʝʪ, ʜʦʣʞʝʥ ʜʝʨʞʘʪʴ ʧʝʨʝʜ 
ʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʚʟʦʨʦʤ ʥʝʢʫʶ ʘʫʜʠʪʦʨʠʶ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʝʛʦ 
ʧʦʪʦʤ ʯʠʪʘʪʴ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ ʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʝʡ ʙʫʜʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʘ ʯʪʦ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʚʝʩʴʤʘ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦ ʜʣʷ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʦ-ʪʦ ʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʦʩʴ ʫ ʉʝʨʝʞʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʤʥʦʛʦ ʠ ʩʘʤʦʟʘʙʚʝʥʥʦ ʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʣ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ, 
ʉʫʤʘʨʦʢʦʚʘ, ʍʝʤʥʠʮʝʨʘ, ʂʥʷʞʥʠʥʘ, ɼʤʠʪʨʠʝʚʘ.

ʉ ʜʝʪʩʪʚʘ ʫ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠʩʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʶ 
ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʠʭ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤ, ʧʝʨʝʜʨʘʟʥʠʚʘʥʠʝ. ʆʥ ʪʘʢ 
ʫʤʝʣ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʠʟ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʧʦʢʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʩʦ ʩʤʝʭʫ. ʕʪʦ ʨʘʟʚʠʣʦ ʚ ʥʝʤ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʘʨʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʩʝ ʟʥʘʚʰʠʝ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʆʥ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʣʶʙʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʩʧʝʢʪʘʢʣʷʭ (ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʜʦʤʝ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ 
ʐʠʰʢʦʚʘ). ʧʨʠʯʝʤ ʚʩʝ ʞʘʣʝʣʠ, ʯʪʦ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʟʚʘʥʠʝ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ 
ɸʢʩʘʢʦʚʫ ʩʪʘʪʴ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʘʢʪʝʨʦʤ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʪʦ, 
ʯʪʦ ɸʢʩʘʢʦʚ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʟʥʘʣ ʠ ʣʶʙʠʣ ʪʝʘʪʨ ʠ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʧʠʩʘʣ ʦ 
ʥʝʤ ʚ ʞʫʨʥʘʣʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʜʦ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ 
ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʳʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ ʟʘʥʷʪʠʝʤ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ.



ʉ ʜʝʪʩʪʚʘ ɸʢʩʘʢʦʚ ʙʳʣ ʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʤ ʨʘʩʩʢʘʟʯʠʢʦʤ. ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ 
ʣʠ ʦʥ ʤʘʤʝʥʴʢʝ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʩ ʦʪʮʦʤ ʫʜʠʣʠ ʨʳʙʫ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʣʠ ʦʥ 
ʧʦʪʦʤ ɻʦʛʦʣʶ ʦ ʩʚʦʠʭ ʤʦʣʦʜʳʭ ʛʦʜʘʭ, ʚʩʝ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʷʨʢʦ, ʦʙʨʘʟʥʦ 
ʠ ʟʘʨʘʞʘʣʦ ʩʣʫʰʘʪʝʣʝʡ. ɺʝʜʴ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʚʦʠʭ ʫʩʪʥʳʭ 
ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ ɸʢʩʘʢʦʚ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴʩʢʦʝ ʢʨʝʜʦ: "ɺʦʨʦʪʷʩʴ ʚ ɹʘʛʨʦʚʦ, ʷ ʥʝ ʟʘʤʝʜʣʠʣ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʤ ʚ ʉʪʘʨʦʡ ʄʝʨʪʦʚʱʠʥʝ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʠʣʦʡ ʤʦʝʡ ʩʝʩʪʨʠʮʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʪʝʪʫʰʢʝ. ʇʦ ʤʦʝʡ ʞʠʚʦʩʪʠ 
ʠ ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʦʤʫ ʙʝʟʦʪʯʝʪʥʦʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʜʨʫʛʠʤ ʩʚʦʠ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʴʷ ʩ ʪʦʯʥʦʩʪʠʶ ʠ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʯʪʦʙʳ 
ʩʣʫʰʘʪʝʣʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʙ ʦʧʠʩʳʚʘʝʤʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ, 
ʢʘʢʦʝ ʷ ʩʘʤ ʠʤʝʣ ʦ ʥʠʭ, - ʷ ʩʪʘʣ ʧʝʨʝʜʨʘʟʥʠʚʘʪʴ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʝʛʦ 
ʀʚʘʥʘ ɹʦʨʠʩʦʚʠʯʘ ʚ ʝʛʦ ʙʦʨʤʦʪʘʥʠʠ, ʛʨʠʤʘʩʘʭ ʠ ʧʦʢʣʦʥʘʭ".

(ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʩʝʨʝʜʠʥʫ ʵʪʦʡ ʬʨʘʟʳ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚʳʜʝʣʝʥʥʳʝ ʟʜʝʩʴ 
ʩʣʦʚʘ, ʷ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʳʣʫʱʠʣ ʠʟ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ, ʚʟʷʚ ʵʧʠʛʨʘʬʦʤ 
ʢ "ʂʘʧʣʝ ʨʦʩʳ", ʠ ʦʥʠ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʳʝ ʦʪ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʩʪʘʣʠ 
ʟʚʫʯʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʢʘʢ ʯʝʪʢʦ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʝ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʦ ʩʚʦʝʤ ʧʠʩʘʪʝʣʴʩʢʦʤ ʤʝʪʦʜʝ.)

ʀʪʘʢ, ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʦʝ ʠ ʙʝʟʦʪʯʝʪʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʜʨʫʛʠʤ 
ʩʚʦʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ... ʅʦ ʵʪʦ ʞʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʪʠʤʫʣ ʨʘʙʦʪʳ ʧʠʩʘʪʝʣʷ! 
ɿʥʘʯʠʪ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʞʠʣ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʯʝʥʴ 
ʜʦʣʛʦ ʞʜʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʯʘʩʘ.

ɻʦʛʦʣʴ, ʩʣʫʰʘʷ ʫʩʪʥʳʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʥʝ ʨʘʟ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣ 
ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʧʝʨʦ ʠ ʟʘʧʠʩʘʪʴ ʩʚʦʠ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. ɽʩʪʴ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ, ʧʠʩʴʤʦ 
ɻʦʛʦʣʷ ʢ ɸʢʩʘʢʦʚʫ, ʧʦʩʣʘʥʥʦʝ ʠʟ ʆʩʪʝʥʜʝ.

"ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʳ ʩʪʘʣʠ ʜʠʢʪʦʚʘʪʴ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʧʨʝʞʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ʚʘʰʝʡ ʠ ʚʩʪʨʝʯʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚʘʤ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ, ʩ ʚʝʨʥʳʤʠ ʦʧʠʩʘʥʠʷʤʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ ʠʭ, ʚʳ ʙʳ ʫʩʣʘʜʠʣʠ ʤʥʦʛʦ ʵʪʠʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʚʘʰʠ, ʘ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʙʳ ʜʝʪʷʤ ʩʚʦʠʤ ʤʥʦʛʦ ʧʦʣʝʟʥʳʭ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʫʨʦʢʦʚ, ʘ ʚʩʝʤ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ ʣʫʯʰʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʕʪʦ ʥʝ ʙʝʟʜʝʣʠʮʘ ʠ ʥʝ ʤʘʣʦʚʘʞʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛ ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʢ ʥʫʞʥʦ ʥʘʤ ʫʟʥʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʥʘʰʝʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ..."

ɽʩʪʴ ʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʝ ʖ. ʉʘʤʘʨʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʣ ʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ 
ʠ ɻʦʛʦʣʷ ʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʪʘʢ: "ʗ ʧʦʤʥʶ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʳʤ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ, ʫʩʪʘʚʠʚ ʚ ʥʝʛʦ ʛʣʘʟʘ, ɻʦʛʦʣʴ ʧʦ ʮʝʣʳʤ ʚʝʯʝʨʘʤ 
ʚʩʣʫʰʠʚʘʣʩʷ ʚ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ʦ ʟʘʚʦʣʞʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʠ ʦ ʪʘʤʦʰʥʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʆʥ ʫʧʠʚʘʣʩʷ ʠʤʠ, ʠ ʥʘ ʣʠʮʝ ʝʛʦ ʚʠʜʥʦ ʙʳʣʦ 



ʪʘʢʦʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʠ ʩʘʤ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʙʳʣ ʙʳ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʩʣʦʚʘʤʠ. ɻʦʛʦʣʴ ʧʨʠʩʪʘʣ ʢ ʉʝʨʛʝʶ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʫ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ ʧʝʨʦ ʠ ʟʘʧʠʩʘʣ ʩʚʦʠ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʉʝʨʛʝʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠ ʩʣʳʰʘʪʴ ʥʝ 
ʭʦʪʝʣ, ʜʘʞʝ ʧʦʯʪʠ ʦʙʠʞʘʣʩʷ; ʧʦʪʦʤ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ɻʦʛʦʣʶ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʝʛʦ ʨʘʟʟʘʜʦʨʠʪʴ".

ʈʘʟʟʘʜʦʨʠʚʘʥʠʝ ʰʣʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ʠ, ʭʦʪʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ɻʦʛʦʣʴ ʧʦʜʚʠʛʥʫʣ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʢ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚʩʝ ʧʨʦʱʝ ʠ 
ʪʨʘʛʠʯʥʝʝ. ɼʣʷ ʥʘʩ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʚʩʝ ʦʙʦʰʣʦʩʴ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʠ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ. ʅʘ ʰʝʩʪʦʤ ʜʝʩʷʪʢʝ ʣʝʪ ɸʢʩʘʢʦʚ ʩʪʘʣ ʨʝʟʢʦ ʪʝʨʷʪʴ 
ʟʜʦʨʦʚʴʝ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʦʥ ʩʪʘʣ ʩʣʝʧʥʫʪʴ. ʇʦʚʝʷʣʦ ʧʦʪʫʩʪʦʨʦʥʥʠʤ 
ʩʳʨʳʤ ʭʦʣʦʜʢʦʤ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʫʢʨʘʩʠʪʴ ʩʚʦʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ, ʉʝʨʛʝʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʨʝʰʠʣ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʟʦʣʦʪʦʝ 
ʜʝʪʩʪʚʦ, ʟʦʣʦʪʳʝ ʛʦʜʳ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʝ ʥʘ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤ ʧʨʠʚʦʣʴʝ, ʥʘ 
ʨʝʢʝ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʝ, ʚ ʩʝʣʝ ɸʢʩʘʢʦʚʝ, ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʫʜʦʯʢʦʡ 
ʠ ʨʫʞʴʝʤ, ʩʣʠʷʥʠʝ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʠ ʚʩʝ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʩʪʚʦ ʝʝ ʠ ʥʘʯʘʣ 
ʜʠʢʪʦʚʘʪʴ (ʧʠʩʘʪʴ ʦʥ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛ ʧʦ ʩʣʝʧʦʪʝ ʩʚʦʝʡ) "ʜʣʷ 
ʦʩʚʝʞʝʥʠʷ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ", ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʥʦʚʘ ʚʩʝ ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʥʘʷʚʫ, ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʦ ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʳʭ ʜʥʷʭ. 
ʊʦ ʝʩʪʴ, ʛʨʫʙʦ ʛʦʚʦʨʷ, ɸʢʩʘʢʦʚ ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ ʧʠʩʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʩʪʨʦʛʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʢʦʛʜʘ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʷʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʧʝʪʫʭ ʫʞʝ 
ʢʣʶʥʫʣ ʚ ʪʝʤʝʯʢʦ.

ɸ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ - ʥʫ ʯʪʦ ʞʝ... ʂʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ ɻʦʛʦʣʷ ʠ ʝʛʦ 
ʜʨʫʛ. ʇʦʧʠʩʳʚʘʣ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʳʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʷ. ɹʳʣ ʙʳ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʪʦʥʢʠʤ 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤ, ʠʟʫʯʘʶʱʠʤ ʪʫ ʵʧʦʭʫ ʥʘʨʷʜʫ ʥʫ ʪʘʤ... ʩ ʐʝʚʳʨʝʚʳʤ, 
ʇʦʛʦʜʠʥʳʤ, ʐʘʭʦʚʩʢʠʤ, ʂʦʢʦʰʢʠʥʳʤ, ʇʘʥʘʝʚʳʤ, ʉʘʤʘʨʠʥʳʤ, 
ʅʘʜʝʞʜʠʥʳʤ, ʂʘʚʝʣʠʥʳʤ, ʄʘʢʩʠʤʝʥʢʦ... ʅʦ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ, 
ʥʘʰʝʛʦ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ.

ʂʥʠʛ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠʟ ʜʠʣʝʪʘʥʪʘ, ʩʦʯʠʥʷʶʱʝʛʦ 
ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʠʭʠ ʠ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʳʝ ʨʝʮʝʥʟʠʠ, ʚ ʢʨʫʧʥʝʡʰʝʛʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʨʘʟʫ ʧʦ ʤʝʨʝ ʚʳʭʦʜʘ ʠʭ ʚ ʩʚʝʪ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʢ ʩʝʙʝ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʠ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, 
ʢʥʠʛ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʰʣʠ ʚ ʟʦʣʦʪʦʡ ʬʦʥʜ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ, 
ʚʩʝʛʦ ʯʝʪʳʨʝ. ʇʨʠʯʝʤ ʜʚʝ ʠʟ ʥʠʭ ʚʨʦʜʝ ʙʳ ʥʝʣʴʟʷ ʠ ʦʪʥʝʩʪʠ ʢ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. ʅʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʦʥʠ ʯʫʜʝʩʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢ ʥʝʡ 
ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ.

"ɿʘʧʠʩʢʠ ʦʙ ʫʞʝʥʠʠ ʨʳʙʳ" - 1848 ʛʦʜ.

"ɿʘʧʠʩʢʠ ʨʫʞʝʡʥʦʛʦ ʦʭʦʪʥʠʢʘ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ" - 1852 ʛʦʜ.



"ʉʝʤʝʡʥʘʷ ʭʨʦʥʠʢʘ" ʠ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ" - 1856 ʛʦʜ.

"ɼʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ɹʘʛʨʦʚʘ-ʚʥʫʢʘ" - 1858 ʛʦʜ.

ɺʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷ ʚʩʝʭ ʯʝʪʳʨʝʭ ʢʥʠʛ ʫʣʦʞʠʣʘʩʴ ʚ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ. ɺ 1848 ʛʦʜʫ ɸʢʩʘʢʦʚʫ ʙʳʣʦ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʩʝʤʴ ʣʝʪ, ʚ 
1858 ʛʦʜʫ - ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʩʝʤʴ, ʘ ʚ 1859 ʛʦʜʫ ʦʥ ʫʞʝ ʫʤʝʨ.

ʀʪʘʢ - ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʤʳ 
ʠʤʝʣʠ ʚ ʚʠʜʫ, ʛʦʚʦʨʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʥʝʝ, ʯʪʦ ʩʪʦʣʴ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ɸʢʩʘʢʦʚ, ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʥʝ ʙʳʪʴ.

ʐʫʤʥʳʡ ʫʩʧʝʭ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʢʘʢ ʧʝʨʚʫʶ, ʪʘʢ ʠ ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʢʥʠʛʠ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʫʩʧʝʭ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʩʘʤ ʥʝ ʦʞʠʜʘʣ ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʦʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʧʠʰʝʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʩʦʙʠʝ ʜʣʷ 
ʫʜʠʣʴʱʠʢʦʚ ʠ ʦʭʦʪʥʠʢʦʚ. ʀʟ ʧʠʩʴʤʘ ɻʦʛʦʣʶ: "ʗ ʟʘʪʝʷʣ ʥʘʧʠʩʘʪʴ 
ʢʥʠʞʢʫ ʦʙ ʫʞʝʥʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʥʦ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʠʨʦʜʳ ʚʦʦʙʱʝ; ʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʨʳʙʘʢ ʫ ʤʝʥʷ ʪʘʢʞʝ ʩʪʨʘʩʪʥʦ 
ʣʶʙʠʪ ʠ ʢʨʘʩʦʪʳ ʧʨʠʨʦʜʳ; ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʷ ʧʦʣʶʙʠʣ ʩʚʦʶ ʨʘʙʦʪʫ ʠ 
ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʢʥʠʞʢʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʷʪʥʘ ʦʭʦʪʥʠʢʫ ʫʜʠʪʴ, 
ʥʦ ʠ ʚʩʷʢʦʤʫ, ʯʴʝ ʩʝʨʜʮʝ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʤ ʨʘʥʥʝʛʦ ʫʪʨʘ, 
ʧʦʟʜʥʝʛʦ ʚʝʯʝʨʘ, ʨʦʩʢʦʰʥʦʛʦ ʧʦʣʜʥʷ... ʊʫʪ ʟʘʡʤʝʪ ʩʚʦʶ ʯʘʩʪʴ 
ʯʫʜʝʩʥʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ, ʢʘʢʦʶ ʷ ʟʘʟʥʘʣ ʝʝ ʥʘʟʘʜ 
ʪʦʤʫ ʩʦʨʦʢ ʧʷʪʴ ʣʝʪ. ʕʪʦ ʟʘʥʷʪʠʝ ʦʞʠʚʠʣʦ ʠ ʦʩʚʝʞʠʣʦ ʤʝʥʷ..."

ʆ ʚʪʦʨʦʡ ʢʥʠʛʝ ʩʳʥʫ ʀʚʘʥʫ (ʪʦʤʫ, ʠʤʝʥʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʫʣʠʮʘ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʉʦʬʠʠ): "ʉ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶ, 
ʢʘʢ ʷ ʩʪʘʥʫ ʯʠʪʘʪʴ ʪʝʙʝ ʩʚʦʠ ʟʘʧʠʩʢʠ. ʍʦʪʷ ʠ ʥʝ ʚʩʝʤ ʜʦʚʦʣʝʥ, 
ʥʦ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʚ ʥʠʭ ʤʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ: ʜʣʷ ʦʭʦʪʥʠʢʘ ʩ ʜʫʰʦʶ, 
ʥʘʪʫʨʘʣʠʩʪʘ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘ. ʗ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʶ ʩʝʙʷ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʚ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʜʣʷ ʦʭʦʪʳ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ, ʥʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʠ ɺʝʨʘ ʩʠʣʴʥʦ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʜʘʣ 
ʩʝʙʝ ʚʦʣʶ: ʪʚʦʡ ʛʦʣʦʩ ʨʝʰʠʪ ʵʪʦ ʜʝʣʦ. ɹʦʶʩʴ ʢʘʢ ʦʛʥʷ 
ʩʪʘʨʠʢʦʚʩʢʦʡ ʙʦʣʪʣʠʚʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢʘʢ ʨʘʟ ʧʦʜʫʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʝʡ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ".

 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʝʥʷ ʧʦʧʨʦʩʠʣʠ ʥʘʟʚʘʪʴ ʛʣʘʚʥʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʭ 
ʢʥʠʛ, ʧʨʠʪʦʤ ʦʜʥʦ, ʷ ʙʳʣ ʙʳ ʥʝʧʦʣʦʥ, ʥʝʪʦʯʝʥ, ʥʦ ʷ ʥʘʟʚʘʣ ʙʳ - 
ʜʫʰʝʚʥʦʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ, ɼʫʰʝʚʥʦʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʧʝʨʝʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʯʠʪʘʶʱʝʛʦ ʵʪʠ ʢʥʠʛʠ, ʟʘʨʘʞʘʝʪ (ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝ) ʠ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ ʝʛʦ. ʆʪʩʪʫʧʘʶʪ ʥʘ ʚʪʦʨʦʡ ʧʣʘʥ 
ʩʫʝʪʘ, ʥʝʨʚʦʟʥʦʩʪʴ, ʚʩʷʢʘʷ ʤʝʣʦʯʥʦʩʪʴ, ʪʦʨʦʧʣʠʚʦʩʪʴ, 



ʤʝʣʴʪʝʰʝʥʠʝ, ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʝʰʘʝʪ ʥʘʤ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʚʦʢʨʫʛ ʷʩʥʳʤʠ ʠ 
ʩʧʦʢʦʡʥʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ. ʅʝʪʦʨʦʧʣʠʚʘʷ ʤʘʥʝʨʘ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʷʩʥʦʩʪʴ 
ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʯʫʚʩʪʚ, ʯʠʩʪʦʪʘ ʷʟʳʢʘ ʠ ʷʨʢʦʩʪʴ ʝʛʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʢʘʞʫʱʫʶʩʷ ʧʨʦʩʪʦʪʫ, ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠ 
ʢʘʞʫʱʝʡʩʷ ʥʝʟʘʪʝʡʣʠʚʦʩʪʠ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʢʥʠʛʠ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʯʠʪʘʶʪʩʷ ʩ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝʤ, ʠ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʩʘʤ ʦʥ ʚ 
ʨʘʥʥʝʤ ʜʝʪʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʧʦʤʥʠʤ, ʧʦʯʪʠ ʫʞʝ ʙʝʟ ʧʫʣʴʩʘ ʠ ʙʝʟ ʜʳʭʘʥʠʷ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʚʜʨʫʛ, ʢʘʢ ʚ ʥʝʛʦ ʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʝ ʩʠʣʳ 
ʧʨʠʨʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʥʘ ʪʨʘʚʫ ʧʦʜ ʜʝʨʝʚʦ ʥʘ ʣʝʩʥʦʡ 
ʧʦʣʷʥʝ, ʪʘʢ ʠ ʯʠʪʘʶʱʠʡ ʵʪʠ ʢʥʠʛʠ, ʠʟʜʝʨʛʘʥʥʳʡ ʠ ʪʦʞʝ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʫʣʴʩʘ, ʚʜʨʫʛ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʧʨʠʣʠʚ ʩʠʣ, ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ 
ʙʦʜʨʦʩʪʠ.

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʝ ʛʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʦʜʥʘ ʟʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʢʥʠʛʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʧʝʨʝʩʝʢʘʣʠʩʴ ʨʘʟʥʳʝ 
ʣʠʥʠʠ ʠ ʪʝʯʝʥʠʷ. ʀʙʦ ʦʜʥʦ ʜʝʣʦ - ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʡ, ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚ, 
ɻʝʨʮʝʥ, ʅʝʢʨʘʩʦʚ, ʘ ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ - ʧʨʘʚʦʝ ʢʨʳʣʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʪʝ ʞʝ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ. ɿʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʭ ʢʥʠʛ ʚʩʝ 
ʩʦʰʣʠʩʴ ʠ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ, ʚʳʨʘʟʠʚ ʧʦʣʥʦʝ ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝ. ɸʢʩʘʢʦʚ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʟʘʪʨʦʥʫʣ ʫ ʪʝʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʪʝ ʛʣʫʙʠʥʥʳʝ ʦʙʱʠʝ 
ʩʪʨʫʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʛʣʫʙʞʝ ʧʫʩʪʴ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʭ, 
ʘ ʪʦʞʝ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʡ. ɺʳʧʠʰʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʩʪʘ ʠʟ 
ʧʨʝʜʠʩʣʦʚʠʷ ʢ ʯʝʪʳʨʝʭʪʦʤʥʦʤʫ ʩʦʙʨʘʥʠʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʟ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʝʚ 
ʉ. ʄʘʰʠʥʩʢʦʛʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʦʮʝʥʢʠ 
ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʭ ʢʥʠʛ ʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤʠ.

"ʊʘʢʦʡ ʢʥʠʛʠ ʫ ʥʘʩ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʚʘʣʦ". - ʊʫʨʛʝʥʝʚ.

"ʏʪʦ ʟʘ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʦ ʦʧʠʩʘʥʠʡ, ʯʪʦ ʟʘ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʦʧʠʩʳʚʘʝʤʦʤʫ ʠ 
ʢʘʢʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʧʪʠʮ! ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʦʙʝʩʩʤʝʨʪʠʣ ʠʭ ʩʚʦʠʤʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʤʠ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠ ʦʜʥʘ ʟʘʧʘʜʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʥʝ 
ʧʦʭʚʘʣʠʪʩʷ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʟʘʧʠʩʢʘʤ "ʈʫʞʝʡʥʦʛʦ ʦʭʦʪʥʠʢʘ". - 
ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʡ.

"ʇʨʝʚʦʩʭʦʜʥʘʷ ʢʥʠʛʘ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ "ɿʘʧʠʩʢʠ ʨʫʞʝʡʥʦʛʦ ʦʭʦʪʥʠʢʘ 
ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ" ʦʙʣʝʪʝʣʘ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ". - ʅʝʢʨʘʩʦʚ.

"ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʦʧʠʩʳʚʘʪʴ ʧʨʠʨʦʜʫ ʪʘʢʠʤʠ 
ʩʠʣʴʥʳʤʠ, ʩʚʝʞʠʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʢʘʢ ɸʢʩʘʢʦʚ". - ɻʦʛʦʣʴ.

"ɺ ʝʛʦ ʧʝʡʟʘʞʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, - ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʊʫʨʛʝʥʝʚ, - ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʫʭʠʱʨʝʥʥʦʛʦ ʠ ʤʫʜʨʝʥʦʛʦ, ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʱʝʛʦʣʷʝʪ, ʥʝ 
ʢʦʢʝʪʥʠʯʘʝʪ ɺ ʩʘʤʳʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʭʦʪʷʭ ʦʥʘ ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʘ; ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʠ ʩʠʣʴʥʳʤ ʪʘʣʘʥʪʘʤ, ɸʢʩʘʢʦʚ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 



ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʧʨʠʨʦʜʳ ʚ ʧʦʟʠʪʫʨʫ". ʊʫʨʛʝʥʝʚ ʞʝ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ 
ʦʭʦʪʥʠʯʴʠ ʢʥʠʛʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʦʙʦʛʘʪʠʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʭʦʪʥʠʯʴʶ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʥʦ ʦʙʱʫʶ ʥʘʰʫ ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʴ.

"ʅʠʢʘʢʠʭ ʚʳʯʫʨʦʚ ʚ ʨʘʩʩʢʘʟʝ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʘʚʪʦʨʘ 
ʟʘʚʣʝʯʴ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʭʠʪʨʦ ʧʨʠʜʫʤʘʥʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ, ʥʦ ʯʪʦ ʟʘ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʵʪʦʪ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟ". - 
ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚ, ʦʙ ʦʪʨʳʚʢʝ ʠʟ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʠ". ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚ ʧʦʩʚʷʪʠʣ ɸʢʩʘʢʦʚʫ ʜʚʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʩʪʘʪʴʠ - 
"ɼʝʨʝʚʝʥʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʧʦʤʝʱʠʢʘ ʚ ʩʪʘʨʳʝ ʛʦʜʳ" ʠ "ʈʘʟʥʳʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ".

ɻʝʨʮʝʥ ʥʘʟʚʘʣ "ʉʝʤʝʡʥʫʶ ʭʨʦʥʠʢʫ" ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʢʥʠʛʦʡ, ʘ 
ʑʝʜʨʠʥ - ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ ʚʢʣʘʜʦʤ, ʦʙʦʛʘʪʠʚʰʠʤ ʥʘʰʫ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ.

"ɺʦʪ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʪʦʥ ʠ ʩʪʠʣʴ, ʚʦʪ ʨʫʩʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʚʦʪ ʟʘʜʘʪʢʠ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʨʦʤʘʥʘ". - ʊʫʨʛʝʥʝʚ.

ʉʦʧʦʩʪʘʚʣʷʷ "ʉʝʤʝʡʥʫʶ ʭʨʦʥʠʢʫ" ʠ "ɹʳʣʦʝ ʠ ʜʫʤʳ", ʊʫʨʛʝʥʝʚ ʧʠʩʘʣ 
ɻʝʨʮʝʥʫ, ʯʪʦ "ʵʪʠ ʜʚʝ ʢʥʠʛʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʧʨʘʚʜʠʚʫʶ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʜʚʫʭ ʝʝ ʢʦʥʮʘʭ, ʠ ʩ ʜʚʫʭ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ. ʅʦ ʟʝʤʣʷ ʥʘʰʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʘ ʠ 
ʦʙʠʣʴʥʘ - ʦʥʘ ʠ ʰʠʨʦʢʘ, ʠ ʦʙʥʠʤʘʝʪ ʤʥʦʛʦʝ, ʯʪʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʯʫʞʜʳʤ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ".

ɸʥʥʝʥʢʦʚ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʧʠʩʘʣ ʦ "ʩʣʘʜʦʩʪʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʯʠ" ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

"ɺ ʧʦʚʝʩʪʠ "ɺ ʣʶʜʷʭ" (ɻʦʨʴʢʠʡ) ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʦ 
ʟʥʘʯʠʣʠ ʢʥʠʛʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʆʥʠ ʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʨʫʛʠʝ ʢʥʠʛʠ "ʚʳʤʳʣʠ ʜʫʰʫ, ʦʯʠʩʪʠʣʠ ʝʝ ʦʪ ʰʝʣʫʭʠ".

ʉʘʤʦʡ ʚʘʞʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ "ɿʘʧʠʩʦʢ" ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʧʦ ʝʛʦ (ʇʘʥʘʝʚʘ) 
ʤʥʝʥʠʶ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʦʤʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ, ʠ ʪʘ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʧʨʦʩʪʦʪʘ ʚ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɺ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʩʪʦʪʳ, ʧʠʩʘʣ ʇʘʥʘʝʚ, ʯʪʦ ʝʝ 
ʩʤʝʣʦ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʤʝʥʷʪʴ ʥʘ ʜʝʩʷʪʢʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʨʦʤʘʥʦʚ, 
ʧʦʚʝʩʪʝʡ ʠ ʜʨʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʫ ʥʘʩ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʫʩʧʝʭʦʤ. ɺ ʥʝʡ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦʵʟʠʠ, ʚ ʵʪʦʡ 
ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʢʥʠʞʝʯʢʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʳ ʥʝ ʦʪʳʱʝʪʝ ʚ ʮʝʣʳʭ ʪʦʤʘʭ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ ʠ ʧʦʵʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʠʣʠʩʴ ʠ, ʪʦʯʥʦ, 
ʠʤʝʶʪ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ʆʥʘ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʜʣʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘ, ʜʣʷ ʦʭʦʪʥʠʢʘ ʫʜʠʪʴ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʪʘʢʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʢʘʢʦʝ ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʜʣʷ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘ.



ʅʝʢʨʘʩʦʚ ʧʠʩʘʣ ʊʫʨʛʝʥʝʚʫ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʯʠʪʳʚʘʝʪ ʢʥʠʛʫ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠ ʯʪʦ 
ʚ ʥʦʚʦʤ ʦʪ ʥʝʝ ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʠ.

"ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʭʦʪʥʠʢ ʧʨʦʯʪʝʪ ʦʪ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩ ʧʦʣʴʟʦʶ ʠ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝʤ, ʥʝʦʭʦʪʥʠʢ ʧʨʦʯʪʝʪ ʩ 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʨʦʤʘʥ". - "ʊʨʫʜʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʦʣʴʥʦʛʦ 
ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʆʙʱʝʩʪʚʘ".

"ʆʥ ʥʝ ʫʚʣʝʢʘʝʪ ʥʘʰʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤʠ ʦ ʩʣʦʥʘʭ ʠ ʪʠʛʨʘʭ, 
ʥʦ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʚʩʝʤ ʥʘʤ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ 
ʤʝʥʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʦʪʦʨʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʝʛʦ 
ʫʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ". - "ɾʫʨʥʘʣ ʦʭʦʪʳ".

"ɺ ʮʝʣʦʤ ʨʝʧʝʨʪʫʘʨʝ ʠʥʦʡ ʩʮʝʥʳ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʪʨʘʛʝʜʠʷʤʠ, 
ʢʦʣʣʠʟʠʷʤʠ, ʚʦʜʝʚʠʣʷʤʠ ʠ ʙʘʣʝʪʘʤʠ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʰʴ ʪʘʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ, 
ʢʘʢ ʚ ʩʫʜʴʙʝ ʧʝʨʥʘʪʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʙʦʣʦʪ, ʩʪʝʧʝʡ ʠ ʣʝʩʘ, ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ 
ʘʚʪʦʨʦʤ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʟʥʘʪʴ ʜʝʣʦ ʠ ʣʶʙʠʪʴ ʜʝʣʦ: ʚʩʷʢʘʷ ʤʝʣʦʯʴ 
ʦʞʠʚʘʝʪ, ʠ ʧʨʦʩʪʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʪʝʧʝʥʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ". 
- "ʄʦʩʢʚʠʪʷʥʠʥ".

"ʂʦʤʫ ʝʱʝ ʥʝʟʥʘʢʦʤʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʉ. ʊ. ɸ.- ʚʘ, ʪʦʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʝʙʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʥʦ ʟʘʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢʦʡ 
ʦʙʘʷʪʝʣʴʥʦʡ ʩʚʝʞʝʩʪʴʶ ʚʝʝʪ ʦʪ ʝʛʦ ʩʪʨʘʥʠʮ. ʕʪʫ ʢʥʠʛʫ ʥʝʣʴʟʷ 
ʯʠʪʘʪʴ ʙʝʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʦʪʨʘʜʥʦʛʦ, ʷʩʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʱʫʱʝʥʠʷ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʝʤ ʦʱʫʱʝʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʚ ʥʘʩ ʩʘʤʘ ʧʨʠʨʦʜʘ: ʘ 
ʚʳʰʝ ʵʪʦʡ ʧʦʭʚʘʣʳ ʤʳ ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʝ ʟʥʘʝʤ... ʉʣʦʛ ʝʛʦ ʤʥʝ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʥʨʘʚʠʪʩʷ. ʕʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʨʝʯʴ, ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʘʷ ʠ 
ʧʨʷʤʘʷ, ʛʠʙʢʘʷ ʠ ʣʦʚʢʘʷ. ʅʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʚʳʯʫʨʥʦʛʦ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʣʠʰʥʝʛʦ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʛʦ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʚʷʣʦʛʦ - ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʪʦʯʥʦʩʪʴ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳ. ʕʪʘ ʢʥʠʛʘ ʦʭʦʪʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʠ 
ʦʭʦʪʥʦ ʯʠʪʘʝʪʩʷ". - ʊʫʨʛʝʥʝʚ.

"ʉʣʳʰʘʣ ʷ ʜʚʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʚʝʱʠ: "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ 
ʜʝʪʩʪʚʘ" ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠ "ɼʦʭʦʜʥʦʝ ʤʝʩʪʦ" ʆʩʪʨʦʚʩʢʦʛʦ. ʇʝʨʚʘʷ 
ʚʝʱʴ ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʣʫʯʰʝ ʣʫʯʰʠʭ ʤʝʩʪ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʠ". ʅʝʪʫ 
ʚ ʥʝʡ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʶʱʝʡ ʤʦʣʦʜʦʡ ʩʠʣʳ ʧʦʵʟʠʠ, ʥʦ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ 
ʩʣʘʜʢʘʷ ʧʦʵʟʠʷ ʧʨʠʨʦʜʳ ʨʘʟʣʠʪʘ ʧʦ ʚʩʝʤʫ".- ʊʦʣʩʪʦʡ.

ʂʨʠʪʠʢʘ ʧʠʩʘʣʘ ʦ ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʦʤ ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʠ ʧʦʭʚʘʣ, ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʡ ʠ 
ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚ, ɻʝʨʮʝʥ ʠ ʉʘʣʪʳʢʦʚ-ʑʝʜʨʠʥ, ʃ. ʊʦʣʩʪʦʡ ʠ ʊʫʨʛʝʥʝʚ - 
ʚʩʝ ʦʥʠ ʦʮʝʥʠʣʠ ʢʥʠʛʫ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ("ʉʝʤʝʡʥʘʷ ʭʨʦʥʠʢʘ") ʢʘʢ ʩʦʙʳʪʠʝ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. ɺʦʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʭ ʩʪʨʦʢ ʠʟ 
ʥʝʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʐʝʚʯʝʥʢʦ ʢ ɸʢʩʘʢʦʚʫ ʦʪ 4 ʷʥʚʘʨʷ 1858 
ʛʦʜʘ. "...ʗ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʚʘʰʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʝʡʰʝʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ, ʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʷ ʯʠʪʘʶ ʝʛʦ ʩʥʦʚʘ, ʠ ʯʠʪʘʶ 



ʩ ʪʘʢʠʤ ʚʳʩʦʢʠʤ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʩʘʤʳʡ ʥʝʞʥʳʡ ʣʶʙʦʚʥʠʢ ʯʠʪʘʝʪ 
ʧʠʩʴʤʦ ʩʚʦʝʡ ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʤʦʡ ʤʠʣʦʡ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ, ʤʥʦʛʦ ʠ 
ʧʨʝʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ ʟʘ ʵʪʦ ʚʳʩʦʢʦʝ ʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ 
ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ".

ʉʣʦʚʘ "ʯʘʨʦʜʝʡ" ʠ "ʢʫʜʝʩʥʠʢ" ʥʠʯʝʛʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʶʪ. ɸ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʡ ʧʨʦʟʳ ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʝʤ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫʝʪ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʝʪ ʪʫʪ ʥʠ 
ʟʘʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʶʞʝʪʘ, ʥʠ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ, ʥʠ 
ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʙʦ ʢʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʡ. ʆʪʯʝʛʦ ʞʝ ʪʘʢ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ? 
ʆʪʢʫʜʘ ʪʘʢʦʝ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ ʯʠʪʘʪʴ? ʆʪʯʝʛʦ ʦʥ ʙʫʜʠʪ ʚ ʜʫʰʝ ʩʘʤʳʝ 
ʜʦʨʦʛʠʝ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʩʪʨʫʥʳ? ʆʪʯʝʛʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʝʛʦ ʯʠʪʘʶʪ ʩ 
ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝʤ ʣʶʜʠ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʳʭ, ʠʥʦʛʜʘ ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʡ ʠ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ? ʀʤ ʙʳ (ʟʘʧʘʜʥʠʢʘʤ-ʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ) ʨʫʛʘʪʴʩʷ ʠ 
ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ, ʘ ʦʥʠ ʚʦʩʪʦʨʛʘʶʪʩʷ ʠ ʥʘʩʣʘʞʜʘʶʪʩʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤʠ, ʞʫʨʥʘʣʴʥʳʤʠ, ʘ ʝʱʝ ʢʨʝʧʯʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ.

ɸʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ ʩʝʢʨʝʪ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʜʘ ʝʛʦ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ ʥʝʪ. 
ʊʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʟʘ ʝʛʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʘʷ, ʝʱʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ - ʤʘʣʦ 
ʣʠ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʩʢʫʯʥʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʦʯʝʨʢʦʚʦʡ ʧʨʦʟʳ?

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʜʝʣʷʪʩʷ ʥʘ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʩ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ 
ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʠ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʭ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʣʠʯʥʦ 
ʧʝʨʝʞʠʪʳʤ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ. ʆʜʥʠ ʣʝʛʢʦ ʩʪʨʦʷʪ ʠ 
ʨʘʟʚʝʪʚʣʷʶʪ ʩʣʦʞʥʳʝ ʩʶʞʝʪʳ, ʩʦʟʜʘʶʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʛʝʨʦʝʚ ʠ 
ʧʝʨʩʦʥʘʞʝʡ (ʧʫʩʪʴ ʠʥʦʛʜʘ ʠʜʷ ʦʪ ʧʨʦʪʦʪʠʧʦʚ), ʚʳʜʫʤʳʚʘʶʪ ʜʣʷ 
ʩʚʦʠʭ ʧʝʨʩʦʥʘʞʝʡ ʨʘʟʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʝʨʝʩʝʢʘʶʪ ʚ 
ʨʦʤʘʥʝ ʨʘʟʥʳʝ ʣʠʥʠʠ, ʩʪʘʣʢʠʚʘʶʪ ʛʝʨʦʝʚ ʚ ʦʩʪʨʳʭ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘʭ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʨʘʟʨʝʰʘʶʪ ʵʪʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʳ.

ʊʘʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ. ʆʥʠ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʤʥʦʛʦʪʦʤʥʳ. 
ɹʘʣʴʟʘʢ ʠ ɼʶʤʘ, ɼʠʢʢʝʥʩ, ʈʦʤʝʥ ʈʦʣʣʘʥ, ɻʦʛʦʣʴ, ʊʫʨʛʝʥʝʚ, 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʊʦʣʩʪʦʡ, ɼʞʝʢ ʃʦʥʜʦʥ, ʏʝʭʦʚ... ʗ ʥʘʟʳʚʘʶ ʩʘʤʳʝ 
ʙʣʠʞʥʠʝ ʠʤʝʥʘ, ʢʘʞʜʳʡ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʵʪʦʪ ʩʧʠʩʦʢ. ɺʪʦʨʳʝ - 
ʤʝʥʝʝ ʦʙʲʝʤʥʳ, ʠʭ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʢʦʨʝʰʢʘʤʠ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʢ ʥʠʤ ʤʦʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʈʫʩʩʦ, 
ʇʨʫʩʪʘ, ʉʪʝʨʥʘ, ʕʢʟʶʧʝʨʠ, ʍʝʤʠʥʛʫʵʷ, ɻʝʨʮʝʥʘ, ʂʫʧʨʠʥʘ, ɹʫʥʠʥʘ, 
ʇʨʠʰʚʠʥʘ, ʇʘʫʩʪʦʚʩʢʦʛʦ... ʗʨʢʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʛʦ ʨʷʜʘ ʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʉʝʨʛʝʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ɸʢʩʘʢʦʚ.

"ɿʘʤʝʥʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʳʤʳʩʣʦʤ ʷ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʗ 
ʧʨʦʙʦʚʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʠʩʘʪʴ ʚʳʤʳʰʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ ʠ 
ʚʳʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, - ʚʳʭʦʜʠʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʘʷ ʜʨʷʥʴ ʠ ʤʥʝ ʩʘʤʦʤʫ 



ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʩʤʝʰʥʦ".

"ɹʣʠʟʢʠʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʨʘʟ ʩʣʳʰʘʣʠ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʷ ʤʦʛʫ ʧʠʩʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʦʷ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠʜʷ ʟʘ ʥʠʪʴʶ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʤʦʠ 
ʧʦʧʳʪʢʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʨʦʜʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚʦʚʩʝ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ 
ʫʙʝʜʠʣʠ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʜʘʨʦʤ ʯʠʩʪʦʛʦ ʚʳʤʳʩʣʘ ʷ ʥʝ ʚʣʘʜʝʶ".

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ (ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʨʫʩʩʢʘʷ) ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ 
ʥʘʯʠʥʘʣʘ ʪʷʛʦʪʝʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʢʦ ʚʪʦʨʦʡ ʠʟ ʥʘʟʚʘʥʥʳʭ ʥʘʤʠ ʬʦʨʤ. 
ɾʫʨʥʘʣ "ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ" ʚ 1854 ʛʦʜʫ ʧʠʩʘʣ (ʙʝʟʳʤʷʥʥʳʡ ʨʝʮʝʥʟʝʥʪ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʥʦʚʦʛʦ ʦʪʨʳʚʢʘ ʠʟ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʠ"): "ʇʦʨʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʭʦʪʴ ʜʣʷ ʦʧʳʪʘ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʬʦʨʤʫ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʭ ʙʝʣʣʝʪʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ, ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʧʦʢʦʝ ʣʶʙʦʚʴ ʩ ʝʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʠ ʠ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʨʘʩʩʢʘʟʘ, ʧʨʠʜʘʪʴ ʝʤʫ ʥʝʯʪʦ ʦʙʳʜʝʥʥʦʝ ʠʣʠ 
ʜʦʩʪʫʧʥʦʝ ʠ ʙʣʠʟʢʦʝ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʪʝʯʝʥʠʶ ʣʶʜʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ".

ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʫʢʘʟʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʤʳʩʣʴ ʥʝ ʫʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʤʢʠ ʨʦʤʘʥʘ ʠ ʠʱʝʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʥʦʚʦʡ 
ʬʦʨʤʳ. ɺ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʝʱʝ ʧʨʷʤʝʝ ʚ 
ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʩʦʯʠʥʷʪʴ ʨʦʤʘʥʳ, 
ʘ ʙʫʜʫʪ ʧʠʩʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʪʘʢʦʡ, ʢʘʢʘʷ ʦʥʘ ʝʩʪʴ. ʕʪʫ ʚʝʨʥʫʶ ʤʳʩʣʴ, 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʝ, ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʫʧʨʦʱʝʥʥʦ. ʅʝ ʩʦʯʠʥʷʪʴ ʩʶʞʝʪʳ, ʘ 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʝʨʝʞʠʪʦʤ - ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʠʜʪʠ ʥʘ ʧʦʚʦʜʫ ʫ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʠ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʧʨʘʚʘ ʥʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ. ʅʝ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʣʠ ʚʘʤ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʢʘʢ ʧʝʨʝʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʥʫʶ ʢʥʠʛʫ 
ʠʣʠ ʢʠʥʦʬʠʣʴʤ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ? "ɸ ʵʪʦʪ ʧʦʰʝʣ, 
ʘ ʦʥʘ ʝʤʫ ʛʦʚʦʨʠʪ. ʊʫʪ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʙʨʘʪ, ʘ ʩʪʘʨʠʢ ʧʦʜʦʰʝʣ..." 
ʏʝʨʝʟ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ ʚʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʧʦʥʷʪʴ, ʥʠ ʢʪʦ ʦʥ, ʥʠ ʛʜʝ 
ʦʥʘ, ʥʠ ʢʪʦ ʧʦʜʦʰʝʣ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʢʥʠʛʘ 
ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʟʘʥʫʜʥʳʤ ʧʝʨʝʩʢʘʟʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʤʠʤʦ 
ʚʘʰʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʩʘʜʫ ʠ ʩʢʫʢʫ. ɺʝʜʴ, ʥʘʜʦ 
ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ɸʢʩʘʢʦʚ ʩʪʨʦʛʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʟʘ ʩʝʤʝʡʥʳʤʠ 
ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʶ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ, ʘ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʟʘ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ 
ʥʘʛʨʦʤʦʟʜʠʪʴ ʜʝʩʷʪʢʠ ʪʦʤʦʚ. ʆʥ ʥʝ ʧʨʘʚ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʯʫʞʜʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ. ʊʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚ ʠʩʢʫʩʥʦʤ, ʚ 
ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʤ ʦʪʙʦʨʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʚ ʯʫʚʩʪʚʝ ʤʝʨʳ, ʚ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʚ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʦʧʦʵʪʠʟʘʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʪʠʧʠʟʘʮʠʠ 
ʬʘʢʪʦʚ, ʚ ʧʨʠʜʘʥʠʠ ʠʤ ʦʙʦʙʱʘʶʱʝʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ. ʆʙʳʜʝʥʥʳʝ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ 
ʬʘʢʪʳ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʚʦʟʚʝʩʪʠ ʚ ʨʘʤʢʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ, ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʚ 
ʨʘʤʢʠ ʧʦʵʟʠʠ. ʇʦʵʪʠʯʥʦʩʪʴ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʡ ʧʨʦʟʳ ʥʠʢʝʤ ʧʦʢʘ ʥʝ 
ʦʩʧʘʨʠʚʘʣʘʩʴ.

ʉʘʤ ɸʢʩʘʢʦʚ, ʦʪʚʝʯʘʷ ʥʘ ʦʜʥʫ ʠʟ ʢʨʠʪʠʢ, ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʅʝ ʤʦʛʫ ʪʘʢʞʝ 
ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʷ "ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʧʦʩʢʫʧʠʣʩʷ ʥʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ 



ʂʫʨʦʣʝʩʦʚʘ" ʠ ʯʪʦ ʷ "ʢʘʩʘʶʩʴ ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ ʦʙʱʠʤʠ 
ʦʧʠʩʘʥʠʷʤʠ". ʍʦʨʦʰʠ ʵʪʠ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʠʣʠ ʥʝʪ, ʵʪʦ ʜʨʫʛʦʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʦ 
ʷ ʦʩʪʘʶʩʴ ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʯʘʩʪʥʦʩʪʝʡ ʦ ʂʫʨʦʣʝʩʦʚʝ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʦ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʠ ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙ ʠʭ ʙʳʣʦ ʙʦʣʝʝ, ʪʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʙʳʣʘ ʙʳ ʥʘʨʫʰʝʥʘ". (ʇʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʤʥʦʡ.- ɺ. ʉ.)

ʀʪʘʢ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʦʮʝʥʝʥʥʦʛʦ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤʠ ʠ ʣʶʙʠʤʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 
ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ. ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʝʱʝ ʦʙ 
ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʦʤ ʠ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ.

ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫ ʚʩʝ ʥʦʚʳʭ ʠ ʥʦʚʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʫ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʥʫʞʥʦ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʨʦʜʠʥʳ, ʩʧʦʨʠʪʴ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʅʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʦʜʠʥʳ - 
ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʚ ʥʝʛʦ ʚʭʦʜʷʪ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʦʜʥʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʠ ʦʮʝʥʢʘ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ, ʠ ʚ ʯʠʩʣʝ 
ʧʨʦʯʝʛʦ - ʥʝ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʤʝʩʪʝ - ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʦʜʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. 
ʈʦʤʘʥ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦ ʚʦʡʥʝ, ʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ɹʝʣʘʷ ʙʝʨʝʟʘ".

ɼʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʵʪʦ ʢʘʢ ʜʚʘʞʜʳ ʜʚʘ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʱʝʝ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʣʶʙʚʠ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʚʭʦʜʠʪ ʩʦʩʪʘʚʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʟʝʤʣʝ, ʢ ʝʝ 
ʣʫʛʘʤ, ʦʟʝʨʘʤ, ʣʝʩʘʤ. ɽʩʣʠ ʤʘʣʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʦʵʟʠʠ, ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ 
ʥʝʤʝʨʢʥʫʱʠʤ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʮʘʤ:

ʃʶʙʣʶ ʦʪʯʠʟʥʫ ʷ, ʥʦ ʩʪʨʘʥʥʦʶ ʣʶʙʦʚʴʶ!
ʅʝ ʧʦʙʝʜʠʪ ʝʝ ʨʘʩʩʫʜʦʢ ʤʦʡ.
ʅʠ ʩʣʘʚʘ, ʢʫʧʣʝʥʥʘʷ ʢʨʦʚʴʶ,
ʅʠ ʧʦʣʥʳʡ ʛʦʨʜʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʧʦʢʦʡ,
ʅʠ ʪʝʤʥʦʡ ʩʪʘʨʠʥʳ ʟʘʚʝʪʥʳʝ ʧʨʝʜʘʥʴʷ
ʅʝ ʰʝʚʝʣʷʪ ʚʦ ʤʥʝ ʦʪʨʘʜʥʦʛʦ ʤʝʯʪʘʥʴʷ.
ʅʦ ʷ ʣʶʙʣʶ - ʟʘ ʯʪʦ, ʥʝ ʟʥʘʶ ʩʘʤ -
ɽʝ ʩʪʝʧʝʡ ʭʦʣʦʜʥʦʝ ʤʦʣʯʘʥʴʝ,
ɽʝ ʣʝʩʦʚ ʙʝʟʙʨʝʞʥʳʭ ʢʦʣʳʭʘʥʴʝ,
ʈʘʟʣʠʚʳ ʨʝʢ ʝʝ, ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʤʦʨʷʤ;
ʇʨʦʩʝʣʦʯʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʣʶʙʣʶ ʩʢʘʢʘʪʴ ʚ ʪʝʣʝʛʝ
ʀ, ʚʟʦʨʦʤ ʤʝʜʣʝʥʥʳʤ ʧʨʦʥʟʘʷ ʥʦʯʠ ʪʝʥʴ,
ɺʩʪʨʝʯʘʪʴ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ, ʚʟʜʳʭʘʷ ʦ ʥʦʯʣʝʛʝ,
ɼʨʦʞʘʱʠʝ ʦʛʥʠ ʧʝʯʘʣʴʥʳʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ;
ʃʶʙʣʶ ʜʳʤʦʢ ʩʧʘʣʝʥʥʦʡ ʞʥʠʚʳ
ɺ ʩʪʝʧʠ ʥʦʯʫʶʱʠʡ ʦʙʦʟ,
ʀ ʥʘ ʭʦʣʤʝ ʩʨʝʜʴ ʞʝʣʪʦʡ ʥʠʚʳ
ʏʝʪʫ ʙʝʣʝʶʱʠʭ ʙʝʨʝʟ.



ɽʩʣʠ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʨʠʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʢ 
ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ ʨʦʜʥʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʪʦ ʦʥ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪ, ʯʪʦ 
ʵʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚ ʥʝʤ ʥʝ ʩʪʠʭʠʡʥʦ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ, ʠʙʦ ʦʥʦ ʧʠʪʘʣʦʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʠʭʠʡʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ, ʥʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʚʩʝʤ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ, ʚʩʝʡ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ. ʃʶʙʦʚʴ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʟʝʤʣʝ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠ ʚ ʥʘʩ ʇʫʰʢʠʥ, ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ, ʊʶʪʯʝʚ, ʌʝʪ, ʊʫʨʛʝʥʝʚ, ɸ. 
ʂ. ʊʦʣʩʪʦʡ, ʅʝʢʨʘʩʦʚ, ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ, ɹʣʦʢ, ɽʩʝʥʠʥ, ʃʝʚʠʪʘʥ, 
ʇʦʣʝʥʦʚ, ʉʘʚʨʘʩʦʚ, ʅʝʩʪʝʨʦʚ, ʂʫʠʥʜʞʠ, ʐʠʰʢʠʥ... ʊʘʢ ʯʪʦ ʞʝ, 
ʨʘʟʚʝ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʤʝʩʪʦ ʤʳ ʧʦʩʪʘʚʠʤ ʚ ʵʪʠʭ ʨʷʜʘʭ (ʘ ʦʥʠ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳ) ʠʤʷ ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ? ʆʥ ʠ ʩʝʡʯʘʩ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʥʘʩ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʦʥ 
ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʥʘʤ ʧʦʣʶʙʠʪʴ ʨʦʜʥʫʶ ʟʝʤʣʶ, ʘ ʟʘ ʣʶʙʠʤʫʶ ʫʤʨʝʰʴ, ʜʘ ʥʝ 
ʦʪʜʘʰʴ, ʢʨʦʚʴʶ ʦʙʦʣʴʝʰʴ, ʜʘ ʥʝ ʚʳʜʘʰʴ. ʊʘʢ ʦʥʦ ʠ ʙʳʣʦ, ʩʢʘʞʝʤ, 
ʪʨʠ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʥʘʟʘʜ.

ʊʝʧʝʨʴ, ʫʤʝʥʴʰʠʚ ʤʘʩʰʪʘʙ, ʥʘʜʦ ʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʣʠʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʢ 
ɸʢʩʘʢʦʚʫ.

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʨʦʩʪʦ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʤʥʝ ʧʦʜʘʨʠʣ ʢʘʢ 
ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʯʠʩʪʦʪʦʡ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝʤ ʷʟʳʢʘ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, 
ʧʦʵʟʠʝʡ ʠ ʪʝʤ ʜʫʰʝʚʥʳʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʨʝʯʴ.

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʷ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʝ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ, ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʟʥʘʣʩʷ ʩ 
ʫʜʦʯʢʘʤʠ ʠ ʨʘʟʥʳʤʠ ʪʘʤ ʧʝʩʢʘʨʷʤʠ ʠ ʧʣʦʪʚʠʮʘʤʠ, ʚʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʚ 
ʥʘʰʝʡ ɺʦʨʰʝ, ʥʦ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʩʪʨʘʩʪʴ ʫʜʠʣʴʱʠʢʘ, ʘ ʟʥʘʯʠʪ, ʠ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʵʪʦʡ ʦʭʦʪʳ ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʯʝʨʝʟ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, 
ʯʝʨʝʟ ʝʛʦ "ɿʘʧʠʩʢʠ ʦʙ ʫʞʝʥʠʠ ʨʳʙʳ". ʅʝʣʴʟʷ ʚʝʜʴ ʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʟʦʨʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʫʪʨ, ʦʙʩʳʧʘʥʥʳʭ ʢʨʫʧʥʦʡ ʠ 
ʪʷʞʝʣʦʡ, ʩʣʦʚʥʦ ʛʦʨʦʭ, ʨʦʩʦʡ, ʚʩʪʨʝʯʝʥʦ ʥʘ ʨʝʢʝ. ɼʦʣʞʥʦ ʞʝ 
ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ ʥʠʭ ʭʦʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ.

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ ʙʳʣʘ ʥʘʯʘʪʘ ʢʥʠʛʘ, ʦʩʪʘʚʰʘʷʩʷ 
ʥʝʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ. ʉʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʝʨʚʳʭ ʩʪʨʘʥʠʯʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ "ɿʘʤʝʯʘʥʠʷ ʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʦʭʦʪʥʠʢʘ ʙʨʘʪʴ ʛʨʠʙʳ", ʕʪʘ 
ʢʥʠʛʘ, ʧʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʥʘʯʘʪʘ, ʙʳʣʘ ʙʳ ʚ ʦʜʥʦʤ ʨʷʜʫ ʩ ʝʛʦ 
ʨʳʙʦʣʦʚʝʮʢʦʡ ʠ ʦʭʦʪʥʠʯʴʝʡ ʢʥʠʛʘʤʠ, ʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʣʫʯʰʝ ʠʭ. ʅʦ 
ʥʝ ʫʩʧʝʣ. ʊʘʢ ʚʦʪ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʩʪʨʘʥʠʯʝʢ ʷ ʚ ʩʚʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʠ ʥʘʧʠʩʘʣ ʢʥʠʞʢʫ ʦ ʛʨʠʙʘʭ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʊʨʝʪʴʷ ʦʭʦʪʘ".

ɺ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ... ɺ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʷ ʤʥʦʛʦʤʫ ʫ ʥʝʛʦ ʫʯʠʣʩʷ. ɽʩʣʠ ʠ ʢ 
"ʂʘʧʣʝ ʨʦʩʳ", ʠ ʢ ʪʦʡ ʞʝ "ʊʨʝʪʴʝʡ ʦʭʦʪʝ" ʷ ʚʟʷʣ ʵʧʠʛʨʘʬʳ ʠʟ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʪʦ ʵʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʧʦʥʨʘʚʠʣʠʩʴ 
ʵʪʠ ʬʨʘʟʳ, ʥʦ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ 



ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʠ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ ʤʝʪʦʜ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʟʥʘʥʠʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʩʚʦʠʭ 
ʯʫʚʩʪʚ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʣʦʩʦʢ ʩʦʪʨʫʜʥʠʮʳ ʊʘʥʠ ʠʟ "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ 
ʛʘʟʝʪʳ" ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʤʥʝ ʧʦʝʭʘʪʴ ʚ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ, ʘ ʷ ʛʨʫʙʦʚʘʪʦ 
ʩʧʨʦʩʠʣ: "ʏʪʦ ʷ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʚ ʵʪʦʤ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʝ?" - ʘ ʊʘʥʷ 
ʦʪʚʝʪʠʣʘ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʚʠʜʝʣ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʙʳʚʰʝʝ 
ʠʤʝʥʠʝ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʡ ʊʘʥʠʥʦʡ ʬʨʘʟʳ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʤʦʣʯʘʣ, ʯʝʤ ʠ ʜʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʝʡ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʤʝʥʷ 
ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʚʦʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʠʥʪʦʥʘʮʠʠ:

- ʊʘʢ ʷ ʧʨʠʰʣʶ ʚʘʤ ʧʠʩʴʤʦ...

 

ʇʠʩʴʤʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ. ʀʟʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʩʣʘʥʦ ʠʟ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʠʩʘʪʝʣʴʥʠʮʝ ʅʘʜʝʞʜʝ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʥʝ ʏʝʨʪʦʚʦʡ. ʅʦ ʢʘʢ ʦʥʘ, ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ 
ʚʦʟʨʘʩʪʫ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʩʘʤʘ ʚʧʣʦʪʥʫʶ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ, ʪʦ, 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤ ʧʠʩʴʤʝ, ʥʘʧʠʩʘʣʘ ʩʚʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʚ 
"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʫʶ ʛʘʟʝʪʫ". ɽʛʦ ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʜʝʨʞʘʣ ʚ ʨʫʢʘʭ. ɺʦʪ ʦʥʦ 
ʦʪ ʩʣʦʚʘ ʜʦ ʩʣʦʚʘ:

"ʆ ʉʆɿɼɸʅʀʀ ʄɽʄʆʈʀɸʃʔʅʆɻʆ ʂʆʄʇʃɽʂʉɸ
ɺ ʉɽʃɽ ɸʂʉɸʂʆɺʆ ʆʈɽʅɹʋʈɻʉʂʆʁ ʆɹʃɸʉʊʀ

ɺ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ ɹʦʣʴʰʦʡ 
ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ ʩʝʣʦ ɸʢʩʘʢʦʚʦ, ʛʜʝ ʧʨʦʰʣʠ 
ʜʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉʝʨʛʝʷ 
ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, "ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʝ ʧʦʚʝʩʪʠ" ʢʦʪʦʨʦʛʦ, 
ʠ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ "ɼʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ɹʘʛʨʦʚʘ-ʚʥʫʢʘ", ʞʠʚʫʪ 
ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠ ʰʠʨʦʢʦʛʦ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ.

ʀ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʪʳʩʷʯʠ "ʩʘʤʦʩʪʠʡʥʳʭ" ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʦʚ, 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʰʢʦʣʴʥʠʢʦʚ, ʠʜʫʪ ʠ ʝʜʫʪ ʚ ʩʝʣʦ 
ɸʢʩʘʢʦʚʦ - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʰʢʦʣ, ʛʦʨʦʜʦʚ ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴ 
ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʠʟ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ. ʏʪʦ 
ʞʝ ʚʠʜʷʪ ʦʥʠ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʩʪʦʣʴ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦ ʦʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʉ. 
ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ "ʤʠʣʦʛʦ ɹʘʛʨʦʚʘ"?

ɽʱʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ  ʚʳʨʫʙʣʝʥʘ ɻʨʘʯʝʚʘʷ 
ʙʝʨʝʟʦʚʘʷ ʨʦʱʘ. ɼʦʤ ɸʢʩʘʢʦʚʳʭ ʩʥʝʩʝʥ ʚ 1960 ʛʦʜʫ, - 
ʟʜʝʩʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʰʢʦʣʳ. ɺ 



1966 ʛʦʜʫ ʩʛʦʨʝʣʘ ʠ ʥʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʚʦʜʷʥʘʷ ʤʝʣʴʥʠʮʘ 
ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ ɹʦʣʴʰʦʡ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ. ɿʘʧʫʱʝʥ ʠ ʛʠʙʥʝʪ 
ʥʝʦʛʦʨʦʞʝʥʥʳʡ ʠ ʥʝʦʭʨʘʥʷʝʤʳʡ ʧʘʨʢ.

ʊʦʣʴʢʦ ʚʩʪʘʚ ʨʷʜʦʤ ʩʦ ʟʜʘʥʠʝʤ ʰʢʦʣʳ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʢʘʢʦʡ-
ʪʦ ʤʦʤʝʥʪ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʢʘʨʪʠʥʫ, ʦʪʢʨʳʚʘʚʰʫʶʩʷ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ 
ʛʣʘʟʘʤ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʠ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʩʪʨʦʢʠ:

"ʗ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʦʢʥʦ, ʚʳʭʦʜʠʚʰʝʝ ʥʘ 
ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ: ʠʟ ʥʝʛʦ ʚʠʜʥʘ ʜʘʣʴ ʫʨʝʤʳ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʘ, 
ʩʭʦʜʠʚʰʘʷʩʷ ʩ ʫʨʝʤʦʡ ʨʝʯʢʠ ʂʘʨʤʘʣʢʠ, ʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ 
ʢʨʫʪʘʷ ʛʦʣʘʷ ʚʝʨʰʠʥʘ ʏʝʣʷʝʚʩʢʦʡ ʛʦʨʳ".

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʥʘʭʦʜʠʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
"ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʜʨʫʛʠʤ ʩʚʦʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʩ ʪʦʯʥʦʩʪʠʶ ʠ 
ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʰʘʪʝʣʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ 
ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʙ ʦʧʠʩʳʚʘʝʤʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ, ʢʘʢʦʝ ʷ ʩʘʤ 
ʠʤʝʣ ʦ ʥʠʭ".

ɾʠʚʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʚ ʩʝʣʝ ɸʢʩʘʢʦʚʝ. ʅʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʢʦʥʝʮ ʚʦʩʧʦʣʥʠʪʴ ʢʘʨʪʠʥʫ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʫʪʨʘʯʝʥʥʦʝ ʚ ʪʘʢʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʚʠʜʝ, ʢʘʢʦʡ ʚʜʦʭʥʦʚʠʣ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʝʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʥʠʛʠ.

ɺʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ - ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʚ 
ɸʢʩʘʢʦʚʝ - ʠʤʝʝʪ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʶʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʜʦ ʩʝʛʦ ʜʥʷ ʥʝ 
ʩʜʚʠʥʫʣʩʷ ʩ ʤʝʨʪʚʦʡ ʪʦʯʢʠ.

ɽʱʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʘ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʤʫʟʝʷ-ʫʩʘʜʴʙʳ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ, ʥʦ 
ʜʘʣʴʰʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ ʪʦʛʜʘ ʜʝʣʦ ʥʝ ʧʦʰʣʦ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʚ ʤʘʝ 
1971 ʛʦʜʘ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʠʩʧʦʣʢʦʤ ʧʨʠʥʷʣ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ 
ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʧʨʦʰʣʦ ʦʢʦʣʦ ʯʝʪʳʨʝʭ ʣʝʪ, ʥʦ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʜʝʣʦ ʥʝ 
ʩʜʚʠʥʫʣʦʩʴ ʩ ʤʝʩʪʘ. ʇʨʘʚʜʘ, ʦʪʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʣʠ ʟʘ ʩʯʝʪ 
ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʦʜʥʦ 
ʠʟ ʟʜʘʥʠʡ ʰʢʦʣʳ ʜʣʷ ʤʫʟʝʷ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʥʦ ʟʜʘʥʠʝ ʵʪʦ 
ʟʘʥʷʣʠ ʧʦʜ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʥʘʪ. ɺʳʜʝʣʝʥʥʘʷ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʰʪʘʪʥʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ (ʜʣʷ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʤʫʟʝʷ) 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ ʤʫʟʝʝ ʛ. ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʘ. ɼʚʘ ʛʦʜʘ ʪʦʤʫ 
ʥʘʟʘʜ ʫʯʝʥʠʢʠ ɸʢʩʘʢʦʚʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʚ ʧʘʨʢʝ 600 
ʩʦʩʝʥ, ʜʝʨʝʚʮʘ ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ, ʥʦ ʧʘʨʢ ʥʝ ʙʳʣ ʦʛʦʨʦʞʝʥ, ʠ 
ʩʢʦʪ ʩʲʝʣ ʚʩʝ ʧʦʩʘʜʢʠ. ʉʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʙʳʣʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʷ ʥʘ 
ʦʯʠʩʪʢʫ ʧʨʫʜʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʢʦʣʭʦʟ "ʈʦʜʠʥʘ" ʧʨʦʩʠʣ ʫʯʝʩʪʴ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʚʦʜʦʧʦʝ 4 ʪʳʩʷʯ ʛʦʣʦʚ ʢʨʫʧʥʦʛʦ ʨʦʛʘʪʦʛʦ 



ʩʢʦʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʜʦʭʦʜʥʦʛʦ ʨʳʙʥʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʉʪʦʠʤʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʨʘʙʦʪ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʚ 
ʩʫʤʤʝ ʜʦ ʦʜʥʦʛʦ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʨʫʙʣʝʡ, ʊʘʢʠʭ ʜʝʥʝʛ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʘ ʩʘʤ ʢʦʣʭʦʟ ʥʘʯʠʩʪʦ 
ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʜʘʞʝ ʦʪ ʜʦʣʝʚʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ 
ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʇʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʠ 
ʧʨʫʜ ʥʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ.

ʇʨʠʤʝʨʥʦ ʚ 1969 ʛʦʜʫ ʵʥʪʫʟʠʘʩʪ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘ - 
ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʡ ʫʯʠʪʝʣʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʅ. ɻ. ʍʣʝʙʥʠʢʦʚ ʧʦʩʳʣʘʣ 
ʩʪʘʪʴʶ ʦʙ ɸʢʩʘʢʦʚʝ (ʚ ʧʣʘʥʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʤʫʟʝʷ) ʚ 
"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ" ʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʙʥʘʜʝʞʠʚʘʶʱʠʡ ʦʪʚʝʪ 
ʦʪ ʧʦʢʦʡʥʦʡ ʃ. ʅ. ʌʦʤʝʥʢʦ, ʦʜʥʘʢʦ ʩʘʤʘ ʨʝʜʘʢʮʠʷ 
ʦʪʚʝʪʠʣʘ ʦʪʢʘʟʦʤ ʚ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʠʠ.

ʇʨʦʤʝʣʴʢʥʫʣʠ ʟʘʤʝʪʢʠ ʦ ʩʝʣʝ ɸʢʩʘʢʦʚʝ ʚ "ʇʨʘʚʜʝ" (27/
VII-74) - "ʇʦʜ ʩʝʥʴʶ ʧʘʨʢʘ" ɺ. ʐʘʣʛʫʥʦʚʘ, ʚ "ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʝ" (4 ʷʥʚʘʨʷ 1975 ʛʦʜʘ), ʦʜʥʘʢʦ ʦʥʠ ʥʦʩʠʣʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʢʦʨʝʝ ʣʠʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʜʫʤʴʷ, ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʥʠʭ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʜʝʣʦʚʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ 
ʵʪʠ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʥʝ ʠʤʝʣʠ.

ʂʦʤʠʩʩʠʷ, ʧʦʩʝʪʠʚʰʘʷ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ ɸʢʩʘʢʦʚʦ, 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʣʘ ʦʙʣʘʩʪʥʦʤʫ ʵʢʩʢʫʨʩʠʦʥʥʦʤʫ ʙʶʨʦ ʥʝ 
ʧʦʩʳʣʘʪʴ ʪʫʜʘ ʪʫʨʠʩʪʦʚ, ʧʦʢʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʨʝʰʝʥʠʝʤ 
ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʜʝʣʦ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʟʘʤʝʨʣʦ, ʘ "ʪʫʨʠʩʪʳ" ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʠʜʫʪ ʠ 
ʠʜʫʪ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʦ.

ɺ ʜʝʣʦ ʵʪʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʘʜʦ ʚʦʚʣʝʯʴ ʥʘʰʫ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʫʶ 
ʧʨʝʩʩʫ ʚ ʣʠʮʝ - ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʝʝ ʚʩʝʛʦ - "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ 
ʛʘʟʝʪʳ".

ʅ. ʏʝʨʪʦʚʘ

ʇʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤ ʦʪ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦ ʫʯʠʪʝʣʷ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ɻʝʥʥʘʜʴʝʚʠʯʘ ʍʣʝʙʥʠʢʦʚʘ".

ʇʠʩʴʤʦ ʧʨʦʯʠʪʘʥʦ, ʥʦ ʷ ʧʦʢʘ ʥʝ ʩʢʘʟʘʣ ʥʠ ʜʘ, ʥʠ ʥʝʪ. ʇʦʜʫʤʘʶ. 
ʉʦʦʙʨʘʞʫʩʴ ʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. ʀ ʛʦʣʦʚʦʡ ʧʦʯʪʠ 
ʪʚʝʨʜʦ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦʟʜʥʝʡ ʦʩʝʥʴʶ, ʥʘ ʧʝʨʝʭʦʜʝ 
ʦʩʝʥʠ ʚ ʟʠʤʫ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʪʘʱʠʪʴʩʷ ʚ ʥʝʚʝʜʦʤʳʡ ʤʥʝ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ, ʘ 
ʩʝʨʜʮʝ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʚʝʨʜʦ ʨʝʰʘʝʪ ʟʘ ʤʝʥʷ - ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʦʝʭʘʪʴ. ʗ ʦʪ 
ʜʝʜʫʰʢʠ ʫʰʝʣ, ʷ ʦʪ ʙʘʙʫʰʢʠ ʫʰʝʣ...



- ʉʣʫʰʘʡʪʝ...- (ʩʥʷʚ ʪʨʫʙʢʫ ʠ ʥʘʙʨʘʚ ʥʦʤʝʨ), - ʘ ʚʳ ʫʟʥʘʚʘʣʠ 
ʭʦʪʷ ʙʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʫʜʘ ʝʟʜʳ, ʯʪʦ ʟʘ ʧʦʝʟʜ?

- ʋʟʥʘʚʘʣʘ. ʂʘʨʘʛʘʥʜʠʥʩʢʠʡ ʧʦʝʟʜ. ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ʚʦʢʟʘʣ. ʀʜʝʪ ʨʦʚʥʦ 
ʩʫʪʢʠ. ʉʭʦʜʠʪʴ ʧʨʷʤʦ ʚ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʝ. ɸ ʪʘʤ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʪʨʠʜʮʘʪʴ - 
ʠ ʜʝʨʝʚʥʷ ɸʢʩʘʢʦʚʦ.

- ɸ ʤʦʞʝʪ, ʜʦʣʝʪʝʪʴ ʜʦ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʨʫʧʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ ʥʘ 
ʩʘʤʦʣʝʪʝ?

- ʗ ʫʟʥʘʚʘʣʘ. ʆʪ ʆʨʝʥʙʫʨʛʘ, ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ, - ʧʷʪʴʩʦʪ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, ʦʪ ʋʬʳ - ʪʦʞʝ... ʦʢʦʣʦ ʪʨʝʭʩʦʪ, ʘ ʝʩʣʠ ʂʫʡʙʳʰʝʚ... 
ʪʘʤ ʪʦʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ ʥʘ ʧʦʝʟʜʝ. ʅʦ ʟʘʯʝʤ ʚʘʤ? ʇʦʢʘ ʩ 
ʘʵʨʦʧʦʨʪʘ ʜʦ ʧʦʝʟʜʘ - ʢʘʥʠʪʝʣʴ. ʅʝ ʧʨʦʱʝ ʣʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʩʝʩʪʴ, ʘ ʚ 
ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʝ ʩʦʡʪʠ?

ʅʫ, ʭʦʨʦʰʦ. ʗ ʧʦʜʫʤʘʶ. ʉʦʦʙʨʘʞʫʩʴ ʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ.

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʰʣʦ ʧʦ ʜʚʫʤ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤ 
ʧʫʪʷʤ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤʠ, ʞʠʪʝʡʩʢʠʤʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʷʢʦʡ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʷʢʦʡ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʘʛʨʫʟʢʠ, 
ʠʙʦ ʢʨʫʪʠʰʴʩʷ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʮʝʡʪʥʦʪʝ ʠ ʥʘ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʥʝʜʝʣʠ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʜʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʠʣʠ 
ʦʪʤʝʥʠʪʴ; ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʰʣʦ ʩ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʜʫʰʠ, 
ʩ ʯʝʤ-ʪʦ ʩʪʨʦʥʫʚʰʠʤʩʷ ʩ ʤʝʩʪʘ ʚ ʜʫʰʝ ʚ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʧʦ 
ʪʝʣʝʬʦʥʫ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʦ ʩʪʦʣʴ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʠ ʩʪʦʣʴ ʟʥʘʢʦʤʦʝ 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʭʦʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʯʠʪʘʚʰʝʤʫ ʚ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʣʦʚʦ 
"ɸʢʩʘʢʦʚ". ʂ ɸʢʩʘʢʦʚʫ - ʥʝ ʧʦʝʭʘʪʴ?

* * *

"ʀʉʊʆʈʀʏɽʉʂɸʗ ʉʇʈɸɺʂɸ ʆ ʉɽʃɽ ɸʂʉɸʂʆɺɽ
ɹʋɻʋʈʋʉʃɸʅʉʂʆɻʆ ʈɸʁʆʅɸ
ʀ ʆ ʇPEɹʓBAʅʀʀ ɺ ʅɽʄ ʇʀʉɸʊɽʃʗ
ʉɽʈɻɽʗ ʊʀʄʆʌɽɽɺʀʏɸ ɸʂʉɸʂʆɺɸ

ʉʝʣʦ ɸʢʩʘʢʦʚʦ, ʠʤʝʥʦʚʘʚʰʝʝʩʷ ʪʘʢʞʝ ʩʝʣʦʤ ɿʥʘʤʝʥʩʢʠʤ ʧʦ 
ʠʤʝʥʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʚ ʥʝʤ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʯʝʩʪʴ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ 
ʟʥʘʤʝʥʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʚ 60-ʭ ʛʦʜʘʭ XVIII ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʜʝʜʦʤ 
ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ʩʠʤʙʠʨʩʢʠʤ ʧʦʤʝʱʠʢʦʤ, ʦʪʩʪʘʚʥʳʤ 
ʢʚʘʨʪʠʨʤʝʡʩʪʝʨʦʤ ʉʪʝʧʘʥʦʤ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝʤ ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ. ʇʦ 
ʝʛʦ ʬʘʤʠʣʠʠ ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʠʤ ʜʝʨʝʚʫʰʢʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʥʘʟʚʘʥʠʝ 



ɸʢʩʘʢʦʚʦ. ɿʝʤʣʷ ʙʳʣʘ ʢʫʧʣʝʥʘ ʫ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʙʦʤʙʘʨʜʠʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɻʨʷʟʝʚʘ (ʚ 
"ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʝ" ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʟʝʤʣʷ ʙʳʣʘ 
ʢʫʧʣʝʥʘ ʫ ʧʦʤʝʱʠʮʳ ɻʨʷʟʝʚʦʡ). ɺ 80-ʭ ʛʦʜʘʭ XVIII ʚʝʢʘ 
ʚ ʜʝʨ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝʛʦ ʩ ʜʝʩʷʪʦʢ ʜʚʦʨʦʚ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ.

ʇʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʉʪʝʧʘʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʜʝʨʝʚʥʷ 
ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʧʝʨʝʰʣʘ ʢ ʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʳʥʫ ʊʠʤʦʬʝʶ 
ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯʫ, ʦʪʮʫ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ.

ʆʪ ʙʨʘʢʘ ʊʠʤʦʬʝʷ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯʘ ʩ ʄʘʨʠʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʦʡ 
ɿʫʙʦʚʦʡ 20 ʩʝʥʪʷʙʨʷ (1 ʦʢʪʷʙʨʷ) 1791 ʛʦʜʘ ʚ ʛ. ʋʬʝ 
ʨʦʜʠʣʩʷ ʉʝʨʛʝʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ. ʉʚʦʠ ʜʝʪʩʢʠʝ ʠ ʦʪʨʦʯʝʩʢʠʝ 
ʛʦʜʳ ʦʥ ʧʨʦʚʝʣ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʩʝʣʝ ɸʢʩʘʢʦʚʝ. ʕʪʠ ʛʦʜʳ, 
ʢʘʢ ʠ ʧʨʠʨʦʜʘ, ʦʢʨʫʞʘʚʰʘʷ ʝʛʦ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ ʦʧʠʩʘʥʳ ʉ. 
ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ ʚ ʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ "ɼʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ɹʘʛʨʦʚʘ-
ʚʥʫʢʘ" ʠ "ʉʝʤʝʡʥʘʷ ʭʨʦʥʠʢʘ".

ʇʦʩʣʝ ʫʯʝʥʠʷ ʚ ʂʘʟʘʥʠ (ʩ 1802 ʛ. ʛʠʤʥʘʟʠʷ, 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ) ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʚ 1807 ʛʦʜʫ ʞʠʚʝʪ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʠ ʄʦʩʢʚʝ. ʇʦʩʣʝ ʞʝʥʠʪʴʙʳ ʚ 1816 ʛʦʜʫ ʉ. ʊ. 
ɸʢʩʘʢʦʚ ʩ ʩʝʤʴʝʡ ʧʝʨʝʝʟʞʘʝʪ ʚ 1817 ʛʦʜʫ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ 
ʠ ʞʠʚʝʪ ʟʜʝʩʴ ʜʦ 1820 ʛʦʜʘ. ɿʜʝʩʴ, ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ, ʨʦʜʠʣʩʷ 
ʝʛʦ ʧʝʨʚʳʡ ʩʳʥ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ, ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣ.

ɺ 1820 ʛʦʜʫ ʉʝʨʛʝʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʝʤʴʝʡ ʥʘ 
ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʝʟʞʘʝʪ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ 
1821 ʛʦʜʘ ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʳ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʠ ʧʦʩʝʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩ. ʅʘʜʝʞʜʠʥʝ ɹʝʣʝʙʝʝʚʩʢʦʛʦ 
ʫʝʟʜʘ, ʦʧʠʩʘʥʥʦʤ ʚ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʝ" ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ 
ʇʘʨʘʰʠʥʦ. ʕʪʦ ʩʝʣʦ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʯʘʩʪʴʶ ʠʤʝʥʠʷ ʝʛʦ ʦʪʮʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʜʘʥʦ ʉʝʨʛʝʶ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʫ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʘ ʚ 1821 ʛʦʜʫ. ʆʩʝʥʴʶ 1826 ʛʦʜʘ ʦʥ ʚʳʝʭʘʣ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ.

ʗ ʥʝ ʠʤʝʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʙʳʣ ʣʠ ʉʝʨʛʝʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʚ ʩ. 
ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʧʦʩʣʝ 1820 ʛʦʜʘ, ʥʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʦʥ ʩ ʩʝʤʴʝʡ 
ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʥʘ ʣʝʪʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʠ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʙʳʚʘʣ ʪʘʢʞʝ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ.

ɺ 1849 ʛʦʜʫ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʢʫʧʠʣ ʠʤʝʥʠʝ ɸʙʨʘʤʮʝʚʦ ʧʦʜ 
ʄʦʩʢʚʦʡ ʠ ʩ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʞʠʣ ʚ ʥʝʤ.



ʋʤʝʨ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʚ ʥʦʯʴ ʥʘ 30 ʘʧʨʝʣʷ 1859 ʛʦʜʘ. ʗ 
ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʠʤʝʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʦ ʠʤʝʥʠʝ 
ʊʠʤʦʬʝʷ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʠ (ʦʥ ʫʤʝʨ 
ʚ 1837 ʛʦʜʫ) ʠ ʢʦʤʫ ʠʟ ʯʣʝʥʦʚ ʩʝʤʴʠ ɸʢʩʘʢʦʚʳʭ 
ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʩʝʣʦ ɸʢʩʘʢʦʚʦ. ʅʦ, ʚʠʜʠʤʦ, ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ 
ʧʝʨʝʰʣʦ ʚ ʨʫʢʠ ɸʨʢʘʜʠʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ, ʙʨʘʪʘ ʉʝʨʛʝʷ 
ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʧʨʝʜʨʝʬʦʨʤʝʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʦ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʝʤʫ.

ʂʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʜʘʣʴʥʝʡʰʘʷ ʩʫʜʴʙʘ ʠʤʝʥʠʷ ɸʢʩʘʢʦʚʳʭ ʚ ʩ. 
ɸʢʩʘʢʦʚʦ, ʫ ʤʝʥʷ ʥʝʪ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʝʟʜʢʠ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʣʝʪʦʤ 1958 ʛ. ʩʪʘʨʦʞʠʣʳ ʩʦʦʙʱʠʣʠ 
ʤʥʝ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʤ ʠʤʝʥʠʷ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ ʙʳʣʠ 
ʉʝʨʛʝʡ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ ɸʢʩʘʢʦʚ ʠ ʝʛʦ ʩʳʥʦʚʴʷ. ʉ. ɸ. 
ɸʢʩʘʢʦʚ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʩʪʘʨʦʞʠʣʦʚ, ʩʣʫʞʠʣ ʚ 
ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʟʝʤʩʢʠʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ.

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʝʟʜʢʠ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʚ 1958 ʛ. ʷ ʟʘʩʪʘʣ ʝʱʝ 
ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ ʜʦʤ, ʆʥ ʙʳʣ ʭʦʨʦʰʝʡ 
ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʚʝʨʭʥʝʤ ʵʪʘʞʝ ʜʦʤʘ ʙʳʣʠ ʢʚʘʨʪʠʨʳ 
ʨʘʙʦʯʠʭ ɸʢʩʘʢʦʚʩʢʦʡ ʄʊʉ. ʈʷʜʦʤ ʩ ʜʦʤʦʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʢʘʤʝʥʥʳʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ. ʇʨʠ ʫʩʘʜʴʙʝ ʙʳʣ ʧʘʨʢ. ʄʝʩʪʘʤʠ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʝʱʝ ʩʣʝʜʳ ʘʣʣʝʡ. ʍʦʨʦʰʦ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ 
ʣʠʧʦʚʘʷ ʘʣʣʝʷ. ʉʪʦʷʣʠ ʰʝʩʪʴ ʩʪʘʨʳʭ ʩʦʩʝʥ. ʆʛʨʦʤʥʳʝ 
ʚʝʪʣʳ ʨʦʩʣʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʘ.

ʉʪʘʨʠʥʥʳʡ ʧʨʫʜ ʙʳʣ ʚ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʌʨʫʢʪʦʚʳʭ 
ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʘ ʧʦʣʷʥʘʭ ʧʘʨʢʘ ʙʳʣʠ ʦʛʦʨʦʜʳ 
ʨʘʙʦʯʠʭ.

ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʦʪʮʦʤ ʉʝʨʛʝʷ 
ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ʚ ʢʦʥʮʝ XVIII - ʥʘʯʘʣʝ XIX ʚʝʢʘ, ʣʝʞʘʣʘ 
ʢʫʯʘ ʱʝʙʥʷ ʠ ʤʫʩʦʨʘ ʠ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤʠ ʚʘʣʷʣʠʩʴ ʪʨʠ 
ʥʘʜʛʨʦʙʥʳʭ ʧʣʠʪʳ.

ʆʜʥʘ ʧʣʠʪʘ ʠʟ ʯʝʨʥʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ ʠʤʝʣʘ ʢʫʙʠʯʝʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫ 
(ʚʳʩʦʪʘ ʦʢʦʣʦ 70 ʩʤ). ʆʥʘ ʣʝʞʘʣʘ ʥʘ ʙʦʢʫ. ɺʳʩʝʯʝʥʥʫʶ 
ʥʘ ʥʝʡ ʥʘʜʧʠʩʴ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʯʝʩʪʴ: ɸʨʢʘʜʠʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ 
ɸʢʩʘʢʦʚ, ʨʦʜʠʣʩʷ 15 ʷʥʚʘʨʷ 1803 ʛ., ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ 15 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1862 ʛ.

ɼʨʫʛʘʷ ʧʣʠʪʘ ʚʳʩʝʯʝʥʘ ʠʟ ʨʦʟʦʚʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ ʨʘʟʤʝʨʦʤ 
ʙʦʣʝʝ ʤʝʪʨʘ. ʅʘʜʧʠʩʴ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ.

ʊʨʝʪʴʷ ʧʣʠʪʘ ʚʳʩʝʯʝʥʘ ʠʟ ʩʝʨʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʪʘʢʞʝ 



ʙʦʣʝʝ ʤʝʪʨʘ. ʅʘʜʧʠʩʴ ʥʘ ʥʝʡ ʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʠʩʧʦʨʯʝʥʘ, ʥʦ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʙʫʢʚʳ:

ʄʘʨʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʘ........ʦʚʘ
ʈʦʜʠʣʘʩʴ ......... ʷʥʚʘʨʷ 7 ʜʥʷ
ʉʢʦʥʯʘʣʘʩʴ .......... ʜʥʷ.

ʕʪʠ ʥʘʜʛʨʦʙʥʳʝ ʧʣʠʪʳ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʙʳʣʠ ʧʦʣʦʞʝʥʳ ʥʘʜ 
ʤʦʛʠʣʘʤʠ ɸʨʢʘʜʠʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʨʦʜʥʦʛʦ ʙʨʘʪʘ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʄʘʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ɿʫʙʦʚʦʡ, ʤʘʪʝʨʠ ʉʝʨʛʝʷ 
ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ, ʠ ʪʨʝʪʴʷ - ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʘʜ ʤʦʛʠʣʦʡ ʦʪʮʘ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ - ʊʠʤʦʬʝʷ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʘ.

ʅʘʫʯʥʳʡ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ
ʦʙʣ. ʤʫʟʝʷ

ɸ. ʉ. ʇʦʧʦʚ

24 ʥʦʷʙʨʷ 1968 ʛ."

* * *

"ɺʉɽʈʆʉʉʀʁʉʂʆɽ ʆɹʑɽʉʊɺʆ
ʆʍʈɸʅʓ ʇɸʄʗʊʅʀʂʆɺ ʀʉʊʆʈʀʀ ʀ ʂʋʃʔʊʋʈʓ
ʆʈɽʅɹʋʈɻʉʂʆɽ ʆɹʃɸʉʊʅʆɽ ʆʊɼɽʃɽʅʀɽ,
ɻ. ʆʈɽʅɹʋʈɻ

20 ʤʘʷ 1971 ʛʦʜʘ

ʇʝʨʚʦʤʫ ʩʝʢʨʝʪʘʨʶ
ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʨʢʦʤʘ ʂʇʉʉ ʪ. ʂʘʨʧʝʮ

ʋʚʘʞʘʝʤʳʡ ɺʘʩʠʣʠʡ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ!

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʬʝʚʨʘʣʷ ʤʝʩʷʮʘ ʵʪʦʛʦ ʛʦʜʘ ʙʳʣ ʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʥʘ 
ʧʣʝʥʫʤʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʭʨʘʥʳ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

ɺ ʜʦʢʣʘʜʝ ʪʦʚ. ʀʚʘʥʦʚʘ (ʟʘʤ. ʧʨʝʜ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ) ʥʘʰʘ 
ʦʙʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʝʟʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʝ ʟʘ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠʤʝʥʠʷ. ʕʪʫ ʢʨʠʪʠʢʫ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ 
ʪʦʚʘʨʠʱ ʂʦʯʝʤʘʩʦʚ ɺʷʯʝʩʣʘʚ ʀʚʘʥʦʚʠʯ - ʟʘʤ. 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʉʦʚʝʪʘ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ ʈʉʌʉʈ.



ɺ ʠʭ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʟʘʜʘʯʘ - ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʫʮʝʣʝʣʦ ʦʪ ʠʤʝʥʠʷ, ʧʨʠʚʝʩʪʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʝʛʦ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ.

ɺʳ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʚ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ ʠ ɸʢʩʘʢʦʚʦ 
ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʈʉʌʉʈ, ʦʥ 
ʟʘʩʥʷʣ ʦʙʱʠʡ ʥʝʧʨʠʛʣʷʜʥʳʡ ʚʠʜ ʦʩʪʘʪʢʦʚ ʠʤʝʥʠʷ, 
ʫʜʨʫʯʘʶʱʠʡ ʚʠʜ ʟʘʧʫʱʝʥʥʦʛʦ ʩʘʜʘ, ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʦ ʥʘʨʫʰʝʥʥʳʝ 
ʥʘʜʛʨʦʙʠʷ ʧʨʝʜʢʦʚ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʥʠʤʢʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʳʤ ʫʢʦʨʦʤ ʚʩʝʤ ʥʘʤ 
ʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʫ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʚ. 
ʂʦʯʝʤʘʩʦʚ.

ʅʘ ʯʘʩʪʠʯʥʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠʤʝʥʠʷ, ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʛʦ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʝ 
ʨʘʟ ʦʪʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʥʝʤʘʣʳʝ ʜʝʥʴʛʠ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʰʣʦ ʝʛʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ.

ʉʝʡʯʘʩ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʟʘʜʘʯʘ - ʩʦʟʜʘʪʴ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʡ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʧʠʩʘʪʝʣʶ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʧʝʚʮʫ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʆʨʝʥʙʫʨʞʴʷ: ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʧʨʫʜ, 
ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʙʝʨʝʛ ʨʝʢʠ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʘ ʠ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʛʠʙʝʣʴ 
ʯʘʩʪʠ ʧʘʨʢʘ - ʝʛʦ ʣʠʧʦʚʦʡ ʘʣʣʝʠ, ʦʛʦʨʦʜʠʪʴ ʧʘʨʢ, 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘʜʛʨʦʙʠʷ, ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʶ, 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʤʫʟʝʡ ʚ ʟʜʘʥʠʠ, ʛʜʝ ʨʘʟʤʝʱʘʝʪʩʷ ʠʥʪʝʨʥʘʪ 
(ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ - ʟʜʘʥʠʝ ʵʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʘ ʥʝ 
ʢʦʣʭʦʟʥʦʝ).

ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʝʨʝʚʝʣʦ ʥʘʤ 20 ʪʳʩʷʯ ʥʘ ʵʪʠ 
ʮʝʣʠ. 7 ʤʘʷ ʷ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ 
ɺʣʘʩʦʚʠʯʫ. ʆʥ ʦʜʦʙʨʠʣ ʚʩʝ ʟʘʜʘʯʠ, ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʧʦʚʦʜʫ. ʅʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʚʳʥʝʩʝʥ ʧʨʦʝʢʪ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʯʘʩʪʠʯʥʦʤ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʠʤʝʥʠʷ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʠ 
ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʥʝʜʝʣʝ.

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʤʠ ʥʝʤʘʣʳʤʠ ʨʘʙʦʪʘʤʠ ʧʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ 
ʵʪʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ, ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ ʢ Baʤ ʠ ʢ 
ʯʣʝʥʘʤ ʙʶʨʦ ʧʨʦʩʴʙʘ: ʦʙʩʫʜʠʪʴ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ 
ʙʶʨʦ (ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ) ʠʣʠ ʥʘ 
ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ, ʧʦʜʥʷʪʴ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʤʝʩʪʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʠʥʠʤʫʤ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʶ ʫʩʘʜʴʙʳ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ.



ʄʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʣʦʤ ʯʝʩʪʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʪ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʛʦ ʠʤʝʥʠʷ. ɺʝʜʴ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʦʯʘʛ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʇʦʣʘʛʘʶ, 
ʯʪʦ ʧʨʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ɺʳ ʥʝ ʦʙʦʡʜʝʪʝ ʠ ʟʘʜʘʯʫ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʠ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʷ 
ʢʦʣʭʦʟʘ "ʈʦʜʠʥʘ", ʢʦʪʦʨʦʤʫ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʦʢʘʟʘʪʴ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ, ʠʙʦ ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʳ, ʘ ʠʭ ʩ 
ʢʘʞʜʳʤ ʛʦʜʦʤ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʧʦʞʝʣʘʶʪ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠ 
ʢʦʣʭʦʟ, ʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ, 
ʙʳʪ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʦʚ.

ʆʯʝʥʴ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʚ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ ʠ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʩ 
ʣʝʢʮʠʷʤʠ ʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ ʦ ʃʝʥʠʥʝ, ʥʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʩʝʡʯʘʩ 
ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. ʅʦ ʷ ʥʝ ʪʝʨʷʶ ʥʘʜʝʞʜʳ ʝʱʝ 
ʨʘʟ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʚ ɺʘʰʝʤ ʛʦʨʦʜʝ.

ʉ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʚʝʪʦʤ - ʯʣʝʥ ʂʇʉʉ ʩ 1920 ʛʦʜʘ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ ɸ. ɹʦʯʘʛʦʚ".

ɽʩʣʠ ʧʠʩʴʤʦ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦ ʫʯʠʪʝʣʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʤʥʝ ʚʨʫʯʠʣʠ ʝʱʝ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ, ʪʦ ʜʚʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ ʷ ʜʦʩʪʘʣ ʫʞʝ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʚ 
ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʝ, ʚ ʤʘʰʠʥʦʧʠʩʥʳʭ ʢʦʧʠʷʭ ʩ ʢʨʫʛʣʳʤʠ ʜʳʨʦʯʢʘʤʠ ʥʘ 
ʙʦʢʘʭ ʜʣʷ ʰʥʫʨʢʦʚ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʫʤʘʛʠ ʧʦʜʰʠʚʘʶʪʩʷ ʚ 
ʧʘʧʢʘʭ. ʇʨʠʯʝʤ ʜʳʨʦʯʢʠ ʧʨʠ ʠʟʲʷʪʠʠ ʢʦʧʠʡ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʢʝʤ-ʪʦ 
ʧʨʦʨʚʘʥʳ. ʆʙʟʘʚʝʣʩʷ ʷ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ: ʘʢʪʘʤʠ, 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ, ʜʦʢʣʘʜʥʳʤʠ ʟʘʧʠʩʢʘʤʠ, ʟʘʧʨʦʩʘʤʠ ʠ 
ʦʪʚʝʪʘʤʠ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩʳ. ʂʘʨʪʠʥʘ ʥʘʨʠʩʦʚʘʣʘʩʴ ʩʣʝʜʫʶʱʘʷ.

ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ ʚ ʜʦʤʝ ɸʢʩʘʢʦʚʳʭ ʙʳʣʘ ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ 
ʄʊʉ. ʊʫʪ ʙʳʣʘ ʠ ʢʦʥʪʦʨʘ, ʪʫʪ ʙʳʣʠ ʠ ʞʠʣʳʝ ʢʦʤʥʘʪʳ. ʆʛʦʨʦʜʳ ʥʘ 
ʧʦʣʷʥʘʭ ʧʘʨʢʘ, ʬʠʛʫʨʠʨʫʶʱʠʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʧʨʘʚʢʝ ɸ. ʉ. 
ʇʦʧʦʚʘ, ʟʘʢʣʘʜʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ.



ʇʦʪʦʤ ʄʊʉ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʙʳʣʠ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʳ. ɼʦʤ 
ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʝʩʭʦʟʥʳʤ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʢʦʣʭʦʟʘ 
"ʈʦʜʠʥʘ". ʆʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʦʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʦʪʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʜʝʥʴʛʠ ʥʘ 
ʨʝʤʦʥʪ ʜʦʤʘ, ʦʪʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʜʘʞʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
ʢʨʦʚʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʝʟʦ. ʅʦ ʢʦʣʭʦʟʫ (ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʢʦʣʭʦʟʘ ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʄʘʨʢʦʚ) ʙʳʣʦ ʥʝʜʦʩʫʛ ʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʪʴ 
ʜʦʤ, ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʡ ʢʦʣʭʦʟʫ, ʘ ʢʨʦʤʝ ʥʝʛʦ 
ʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝʢʦʤʫ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʠ ʜʝʥʴʛʠ ʫʭʦʜʠʣʠ ʥʘ 
ʜʨʫʛʠʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʚʘʞʥʳʝ, ʥʫʞʜʳ.

ʅʘʢʦʥʝʮ ʢʦʣʭʦʟ ʩʪʘʣ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʤ ʠ ʚʩʶ ʫʩʘʜʴʙʫ 
ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʝʤʫ ʚ ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ, 
ʪʦ ʚ 1960 ʛʦʜʫ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʦʚʩʝʤ-ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʜʘʚʥʦ) ʢʦʣʭʦʟ, ʩʪʘʚ 
ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʤ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʵʪʦʪ ʜʦʤ ʩʣʦʤʘʣ, ʘ ʥʘ ʝʛʦ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʰʢʦʣʫ, ʪʦʞʝ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʫʶ, ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʪʝʭ ʞʝ ʛʘʙʘʨʠʪʘʭ. ʊʦ, ʯʪʦ ʜʦʤ ʥʝ ʢʨʳʣʩʷ, ʦʙʨʝʢʘʣʦ ʝʛʦ ʥʘ 
ʙʳʩʪʨʦʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʢʦʣʭʦʟʘ ʀ. ɸ. ʄʘʨʢʦʚ ʩʘʤ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʤʥʝ, ʦʧʠʩʳʚʘʷ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦʤʘ:

- ʆʥ ʙʳʣ ʚ ʙʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ʏʝʨʜʘʢ ʠ ʚʝʨʭʥʠʡ ʵʪʘʞ ʧʣʦʪʥʦ 
ʥʘʙʠʚʘʣʦ ʩʥʝʛʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʵʪʦʪ ʩʥʝʛ ʪʘʷʣ...

ʉʦ ʰʢʦʣʦʡ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʣʦʚʢʦ ʧʨʠʜʫʤʘʥʦ, ʠʙʦ ʢʪʦ ʞʝ ʧʦʪʦʤ 
ʦʩʫʜʠʪ, ʝʩʣʠ ʜʦʤ ʟʘʤʝʥʠʣʠ ʰʢʦʣʦʡ. ɹʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ. ɿʜʝʩʴ ʤʳ 
ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʟʘʤʝʪʦʯʢʫ ʠʟ "ʖʞʥʦʛʦ ʋʨʘʣʘ" ʠ ʚʳʧʠʰʝʤ ʚʪʦʨʫʶ ʝʝ 
ʧʦʣʦʚʠʥʫ, ʢʘʢ ʠ ʙʳʣʦ ʦʙʝʱʘʥʦ. ɼʣʷ ʩʚʷʟʠ ʥʘʯʥʝʤ ʩ ʬʨʘʟʳ, ʫʞʝ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʡ ʥʘʤʠ. ʀʪʘʢ: "ʅʝ ʚ ʥʝʢʠʠʤ ʮʘʨʩʪʚʝ, ʘ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝ 
ʢʣʶʯʥʠʮʳ ʇʝʣʘʛʝʠ ʪʚʦʨʷʪ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʩʢʘʟʦʯʥʳʝ ʜʝʣʘ ʟʝʤʣʷʢʠ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ - ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʠ ʩʝʣʴʭʦʟʘʨʪʝʣʠ "ʈʦʜʠʥʘ". ʆʜʥʦ ʠʟ ʥʠʭ 
(ʩʢʘʟʦʯʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʟʥʘʯʠʪ.- ɺ. ʉ.) ʩʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʜʥʷʤʠ. ʅʘ ʤʝʩʪʝ 
ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ, ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʜʦʤʘ, ʛʜʝ ʧʨʦʪʝʢʣʠ ʜʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ 
ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʘʚʪʦʨʘ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʠ", ʧʦʜʥʷʣʦʩʴ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʝ 
ʢʘʤʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʰʢʦʣʳ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʦʣʭʦʟʘ".

ʅʫ, ʪʦ, ʯʪʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʠʧʦʚʦʡ ʰʢʦʣʳ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 
ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʚ ʥʘʰʝʤ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ 
ʩʢʘʟʦʯʥʦʝ, ʵʪʦ ʦʩʪʘʚʠʤ ʥʘ ʩʦʚʝʩʪʠ ʘʚʪʦʨʘ ʟʘʤʝʪʦʯʢʠ. ɸ ʚʦʪ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʚʚʝʨʥʫʣ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʜʦʤʫ ʩʣʦʚʝʯʢʦ "ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʶʱʝʛʦʩʷ", 
ʥʠ ʥʘ ʯʴʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ʀ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʠ ʩʝʣʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, 
ʠ ʟʘʚʝʜʫʶʱʠʡ ʫʯʝʙʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʰʢʦʣʳ ɸʥʜʨʝʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʊʦʚʧʝʢʦ 
ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʜʦʤ ʙʳʣ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ. 
ɹʨʝʚʥʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʚʦʟʠʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʪʙʦʨʥʳʝ, ʥʝʦʭʚʘʪʥʳʝ, ʠʟ 
ɹʫʟʫʣʫʢʩʢʦʛʦ ʙʦʨʘ, ʧʨʠʪʦʤ ʣʝʩ ʙʳʣ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦ-ʩʪʘʨʠʥʥʦʤʫ 
ʚʳʜʝʨʞʘʥ, ʘ ʚʝʥʮʳ ʩʘʞʘʣʠʩʴ ʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʰʠʧʳ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ 
ʣʦʤʘʣʠ ʜʦʤ, ʪʦ ʙʨʝʚʥʦ ʦʪ ʙʨʝʚʥʘ, ʚʝʥʝʮ ʦʪ ʚʝʥʮʘ ʦʪʜʠʨʘʣʠ 



ʪʨʘʢʪʦʨʦʤ, ʘ ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʧʦʪʦʣʢʠ. ʅʦ ʪʝʧʝʨʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʢʨʳʰʘ ʥʝ 
ʯʠʥʠʣʘʩʴ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʜʘʞʝ ʢʨʦʚʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʝʟʦ ʥʘ ʝʝ 
ʨʝʤʦʥʪ ʦʪʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʥʝ ʦʜʠʥ ʨʘʟ.

ʄʝʥʷ ʚʩʝʛʜʘ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʧʦʨʘʞʘʣʘ ʵʪʘ ʥʘʰʘ ʣʶʙʦʚʴ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ 
ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ "ʚʤʝʩʪʦ", ʘ ʥʝ "ʚʤʝʩʪʝ". ʏʪʦʙʳ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʰʢʦʣʫ, ʥʘʜʦ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʦʤʘʪʴ ʜʦʤ. ʇʦʯʝʤʫ? ɿʘʯʝʤ? ʇʦʯʝʤʫ ʰʢʦʣʫ ʥʝ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʨʷʜʦʤ? ʊʦʪ ʞʝ ɸʥʜʨʝʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʊʦʚʧʝʢʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʤʥʝ, 
ʯʪʦ ʥʝʨʘʟʫʤʥʦ ʙʳʣʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʰʢʦʣʫ ʥʘ ʩʪʘʨʦʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ 
ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʠʙʦ ʦʥ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣ ʝʝ ʛʘʙʘʨʠʪʳ, ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʰʢʦʣʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʣʘʩʩʳ, ʪʝʧʝʨʴ ʪʝʩʥʳ.

ʗ ʫʧʦʤʷʥʫʣ ʦ ʤʥʦʛʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ (ʚ ʢʦʧʠʷʭ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩ 
ʧʨʦʨʚʘʥʥʳʤʠ ʜʳʨʦʯʢʘʤʠ [ʅʝ ʚʩʝ ʦʥʠ ʩ ʧʨʦʨʚʘʥʥʳʤʠ ʜʳʨʦʯʢʘʤʠ. 
ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʨʝʧʠʩʘʥʳ ʦʪ ʨʫʢʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʧʠʩʘʥʳ ʩ ʢʦʧʠʡ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʚ 
ʧʘʧʢʘʭ, ʧʦ ʤʦʝʡ ʧʨʦʩʴʙʝ ʵʥʪʫʟʠʘʩʪʘʤʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʙʦʣʝʶʱʠʤʠ ʜʫʰʦʡ ʠ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʟʘ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʝ ʧʘʤʷʪʥʳʝ ʤʝʩʪʘ]), ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʙʟʘʚʝʣʩʷ.

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝ ʠʭ ʚʳʪʘʩʢʠʚʘʪʴ ʥʘ ʩʚʝʪ ʙʦʞʠʡ, ʥʦ 
ʚʩʝ ʞʝ ʜʣʷ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʠ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ "ʩʢʘʟʦʯʥʳʭ" ʜʝʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʦʪʚʦʨʠʣʠʩʴ ʪʘʤ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʙʫʤʘʛ ʥʘʜʦ ʧʝʨʝʧʠʩʘʪʴ ʚ ʵʪʫ 
ʩʪʘʪʴʶ.

"ʈɽʐɽʅʀɽ ʆɹʃʀʉʇʆʃʂʆʄɸ
ʆʊ 4 ʉɽʅʊʗɹʈʗ 1953 ɻʆɼɸ
ʆ ʉʆʉʊʆʗʅʀʀ ʆʍʈɸʅʓ ʀʉʊʆʈʀʏɽʉʂʀʍ ʇɸʄʗʊʅʀʂʆɺ

ʈʘʟʨʫʰʘʶʪʩʷ ʮʝʥʥʝʡʰʠʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʙʳʚʰʝʡ 
ʫʩʘʜʴʙʳ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉ ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʥʘ ʙʘʣʘʥʩʝ 
ʄʦʨʜʦʚʦ-ɹʦʢʤʠʥʩʢʦʡ ʄʊʉ. ʄʦʨʜʦʚʦ-ɹʦʢʤʠʥʩʢʠʡ ʨ-ʥ ʨʝʰʠʣ 
ʜʦ 25 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1953 ʛ. ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʫʯʝʪ ʚʩʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʠʭ ʦʭʨʘʥʫ.

1. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ 1953 - 1954 ʛʛ. ʟʘʢʦʥʯʠʪʴ ʨʝʤʦʥʪ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʟʘ ʩʯʝʪ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʘ ʧʦ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʨʘʡʦʥʘ. ʆʙʷʟʘʪʴ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʄʦʨʜʦʚʦ-
ɹʦʢʤʠʥʩʢʦʡ ʄʊʉ ʪ. ʃʶʙʘʢʦʚʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 1953 - 54 ʛʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʯʠʪʴ ʨʝʤʦʥʪ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ 
ʙʳʚʰʝʡ ʫʩʘʜʴʙʳ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

2. ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʦʙʣʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ 
ʟʘʛʦʪʦʚʦʢ ʪ. ɼʫʰʝʥʢʦʚʫ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ ʄʊʉ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʘ ʨʝʤʦʥʪʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ.



3. ɺʦʟʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʥʘ ʫʯʝʪ ʦʭʨʘʥʫ, 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʶ ʠ ʨʝʤʦʥʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʥʘ 
ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ɸ. ɾʫʢʦʚ
ʉʝʢʨʝʪʘʨʴ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ɹ. ɹʝʡʜʶʢʦʚ".

ʍʦʨʦʰʝʝ, ʧʦʣʝʟʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʄʊʉ ʪʦʚʘʨʠʱ 
ʃʶʙʘʢʦʚ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʙʳ ʠʤ, ʠ ʧʨʦʚʝʣ ʙʳ ʨʝʤʦʥʪ ʟʜʘʥʠʷ, 
ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʦʙʣʩʝʣʴʭʦʟʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʪʦʚʘʨʠʱʫ ɼʫʰʝʥʢʦʚʫ "ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ ʄʊʉ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʘ 
ʨʝʤʦʥʪʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ". ʅʦ, ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʄʊʉ ʙʳʣʠ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʳ. ʅʝʪ 
ʪʝʧʝʨʴ ʄʊʉ, ʥʝ ʩ ʢʦʛʦ ʠ ʩʧʨʦʩʠʪʴ.

ʇʦʷʚʠʣʘʩʴ ʥʦʚʘʷ ʟʘʙʦʪʘ: ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʚʰʠʤʩʷ 
ʚ ʙʝʩʭʦʟʥʦʝ, ʟʜʘʥʠʝʤ. ʍʦʟʷʠʥ-ʪʦ ʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʍʦʟʷʠʥ, ʢʘʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, - ʥʘʨʦʜ. ʅʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʥʘ ʯʴʝʤ ʙʘʣʘʥʩʝ?

ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʦʚʦʝ, ʪʦʞʝ, ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʪʦʣʢʦʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ 
ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʦʪ 11 ʘʚʛʫʩʪʘ ʫʞʝ 1959 ʛʦʜʘ, ʟʘ ʛʦʜ, ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʤʳ 
ʟʥʘʝʤ, ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ ʜʦʤʘ.

"ʈɽʐɽʅʀɽ ʀʉʇʆʃʂʆʄɸ
ʆʈɽʅɹʋʈɻʉʂʆɻʆ ʆɹʃʉʆɺɽʊɸ
ʆɹ ʀʉʇʆʃʔɿʆɺɸʅʀʀ ɹʓɺʐɽɻʆ ʀʄɽʅʀʗ
ʇʀʉɸʊɽʃʗ ʉ. ʊ. ɸʂʉɸʂʆɺɸ

ʀʩʧʦʣʢʦʤ ʦʙʣʩʦʚʝʪʘ ʨʝʰʠʣ:

1. ɺ ʟʜʘʥʠʠ ʙʳʚʰʝʛʦ ʠʤʝʥʠʷ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʨʘʟʤʝʩʪʠʪʴ 
ʦʙʱʝʞʠʪʠʝ, ʘ ʚ ʧʦʜʩʦʙʥʳʭ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷʭ ʰʢʦʣʫ-ʠʥʪʝʨʥʘʪ.

2. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʧʣʘʥ ʠʟʳʩʢʘʪʴ ʣʠʤʠʪ ʚ ʩʫʤʤʝ 15 ʪʳʩʷʯ 
ʨʫʙʣʝʡ ʜʣʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʠ, ʥʘ 
ʨʝʤʦʥʪ ʠ ʧʝʨʝʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʟʜʘʥʠʷ ʙʳʚʰʝʛʦ ʠʤʝʥʠʷ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠ ʧʨʠʚʷʟʢʫ ʢ ʥʝʤʫ ʥʦʚʦʛʦ 
ʟʜʘʥʠʷ ʰʢʦʣʳ ʥʘ 320 ʤʝʩʪ.

3. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʧʨʦʝʢʪ ʢ 15.9.59 ʛʦʜʘ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʫʶ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʶ ʥʘ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʦʚʦʛʦ 
ʟʜʘʥʠʷ ʰʢʦʣʳ. ʇʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʨʝʤʦʥʪ ʠ ʧʝʨʝʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ 
ʟʜʘʥʠʡ ʙʳʚʰʝʛʦ ʠʤʝʥʠʷ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʩ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʞʠʣʦʛʦ ʜʦʤʘ.



4. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʠʡ 
ʨʘʡʠʩʧʦʣʢʦʤ ʩʦʟʜʘʪʴ ʤʫʟʝʡ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, 
ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʪʴ ʢʦʤʥʘʪʫ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʟʜʘʥʠʠ 
ʙʳʚʰʝʛʦ ʠʤʝʥʠʷ.

5. ʆʙʷʟʘʪʴ ʠʩʧʦʣʢʦʤ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʩʦʚʝʪʘ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ ʢ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʫʩʘʜʴʙʳ 
ʠ ʩʘʜʘ ʩ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʰʢʦʣʳ.

ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ɸ. ɾʫʢʦʚ".

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ - ʯʝʛʦ ʞʝ ʝʱʝ? ʀ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʟʜʘʥʠʝ, ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʨʝʤʦʥʪ ʩ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʞʠʣʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʠ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʝʨʳ ʢ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʫʩʘʜʴʙʳ ʠ ʩʘʜʘ. ɺʝʜʴ 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʧʦʪʦʤʢʦʚ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞ ʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʭ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ. ʀ ʢʘʢ ʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʨʦʚʥʦ ʯʝʨʝʟ ʛʦʜ ʧʦʩʣʝ 
ʵʪʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ ʜʦʤ ʙʳʣ ʩʥʝʩʝʥ?

ɼʚʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʙʝʟ ʚʝʜʦʤʘ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʚ 
ʜʦʙʨʦ, ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʄʘʨʢʦʚ ʜʦʤ ʣʦʤʘʪʴ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʙʳ. ʉ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʙʝʟ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ ʀʚʘʥʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʫ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦ ʙʳ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʣʦʤʘʪʴ ʜʦʤ. 
ɹʫʜʪʦ ʫ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʥʝʪ ʜʨʫʛʠʭ ʜʝʣ ʠ ʟʘʙʦʪ. ɸ ʜʦʤ ʩʪʦʠʪ ʩʝʙʝ ʠ 
ʩʪʦʠʪ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦ ʝʛʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʠ 
ʨʝʤʦʥʪʫ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʩʥʠʟʫ ʠʜʝʪ ʛʦʨʷʯʘʷ ʧʨʦʩʴʙʘ, ʦʙʣʦʞʝʥʥʘʷ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʤʠ, ʪʦ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤ ʤʦʞʝʪ ʫʚʘʞʠʪʴ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʦʩʴʙʫ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʢʦʣʭʦʟʘ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʧʦ ʩʥʦʩʫ ʜʦʤʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʶ ʢʦʣʭʦʟʘ 
ʀʚʘʥʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʫ ʄʘʨʢʦʚʫ. ɸ ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʤʦʞʥʦ ʫʙʝʜʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʦʤ 
ʦʙʚʝʪʰʘʣ, ʯʪʦ ʢʨʳʰʘ ʠ ʧʦʪʦʣʦʢ ʪʝʢʫʪ, ʯʪʦ ʨʝʙʷʪʠʰʢʠ ʚʣʝʟʘʶʪ ʪʫʜʘ 
ʠʛʨʘʪʴ ʠ ʤʦʞʝʪ ʠʭ ʧʨʠʜʘʚʠʪʴ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʫ ʧʨʠʯʠʥʫ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʢʘʢ 
ʛʣʘʚʥʫʶ ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʄʘʨʢʦʚ ʤʥʝ ʣʠʯʥʦ. ʆʧʘʩʝʥ ʩʪʘʣ. 
ʈʝʙʷʪʠʰʢʠ ʠʛʨʘʶʪ. ʤʦʛ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ.

- ɸ ʝʩʣʠ ʙ ʦʪʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʪʴ?

- ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʩʣʦʞʥʝʝ.

- ʏʝʤ ʩʣʦʤʘʪʴ?

- ɼʘ ʯʪʦ ʚʳ ʚʩʝ ʩ ʵʪʠʤ ʜʦʤʦʤ? ʄʳ ʞʝ ʰʢʦʣʫ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʝ 
ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ!



ʉʥʦʩʫ ʜʦʤʘ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʨʫʢʘʭ.

"ʇʀʉʔʄʆ ʇʈɽɼʉɽɼɸʊɽʃʖ ʆɹʃʀʉʇʆʃʂʆʄɸ
ʆʊ ʂʆʃʍʆɿɸ "ʈʆɼʀʅɸ"

ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʠʡ ʨʘʡʠʩʧʦʣʢʦʤ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʦʚ ʦʪ 7 ʘʧʨʝʣʷ 1961 ʛʦʜʘ ʠ ʧʘʨʪʢʦʤʘ 
ʢ-ʟʘ "ʈʦʜʠʥʘ" ʦʪ 5 ʘʧʨʝʣʷ ʧʨʦʩʠʪ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʩ ʙʘʣʘʥʩʘ 
ɸʢʩʘʢʦʚʩʢʦʡ ʈʊʉ ʢʦʣʭʦʟʫ ʠʤʝʥʠʝ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʩ 
ʟʝʤʝʣʴʥʳʤ ʫʯʘʩʪʢʦʤ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʤʠ ʠ ʜʦʤʦʤ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʡ ʰʢʦʣʳ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ-ʟʘ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
ʚʝʪʭʦʛʦ ʜʦʤʘ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ".

ʕʪʦʪ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʚʳʟʚʘʣ ʮʝʧʦʯʢʫ ʜʨʫʛʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʠ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤ, ʧʦʣʫʯʠʚ 
ʧʨʦʩʴʙʫ ʢʦʣʭʦʟʘ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʥʫʶ ʨʘʡʦʥʦʤ, ʩʜʝʣʘʣ ʟʘʧʨʦʩ ʚ ʩʚʦʡ 
ʞʝ ʦʪʜʝʣ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʘ ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪʚʝʪ:

"ʅʘ ʚʘʰ ʥʦʤʝʨ (ʪʘʢʦʡ-ʪʦ) ʦʪ 24 ʘʧʨʝʣʷ 1961 ʛʦʜʘ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʩʦʦʙʱʘʝʪ, ʯʪʦ ʫʩʘʜʴʙʘ ʉ. ʊ. 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʥʘ ʫʯʝʪʝ ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʥʝ 
ʟʥʘʯʠʪʩʷ.

ɿʘʚʝʜʫʶʱʠʡ ʦʙʣʘʩʪʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ɺ. ɹʠʨʶʢʦʚ"

ʅʫ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪʩʷ, ʦ ʯʝʤ ʞʝ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ? ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʦʙʢʦʤ ʠ 
ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤ, ʥʘʜʦ ʠʤ ʦʪʜʘʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʩʦʟʜʘʣʠ ʠ ʧʦʩʣʘʣʠ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʫʶ ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʘ ʚʩʝ ʫʪʦʯʥʠʣʘ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, 
ʚʦ ʚʩʝʤ ʨʘʟʦʙʨʘʣʘʩʴ ʠ ʜʘʣʘ ʙʳ ʩʚʦʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ. ʊʘʢʠʝ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ ʙʳʣʠ ʜʘʥʳ 1 ʘʚʛʫʩʪʘ 1961 ʛʦʜʘ.

"ɼʆʂʃɸɼʅɸʗ ɿɸʇʀʉʂɸ
ʂ ʉɽʂʈɽʊɸʈʖ ʆɹʂʆʄɸ ʂʇʉʉ ʊ. ʐʋʈʓɻʀʅʋ ɺ. ʅ.
ʀ ʇʈɽɼʉɽɼɸʊɽʃʖ ʆɹʃʉʆɺɽʊɸ ʄʆʃʏɸʅʀʅʆɺʋ

ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʟʘʚ. ʦʙʣʦʥʦ ʊʢʘʯʝʚʦʡ
ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ ʧʨʦʝʢʪʥʦʡ ʢʦʥʪʦʨʳ ʪ. ʀʚʘʥʦʚʘ
ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʠʥʞʝʥʝʨʘ ʋʂʉʘ ʧʨʠ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʝ ʪ. 
ʊʨʘʭʪʝʥʙʝʨʛʘ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʘ:

1. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʰʢʦʣʳ-ʠʥʪʝʨʥʘʪʘ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʫʩʘʜʴʙʳ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʩʯʠʪʘʪʴ ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʡ, ʪ. 
ʢ. ʞʠʣʦʡ ʜʦʤ ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʧʨʠʰʣʠ ʚ ʚʝʪʭʦʝ 



ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ ʜʣʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʣʦʛʦ ʜʦʤʘ 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 60 ʪʳʩʷʯ ʨʫʙʣʝʡ.

2. ɾʠʣʦʡ ʜʦʤ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʪʦʨʦʡ ʵʪʘʞ 
ʝʛʦ ʦʯʝʥʴ ʥʠʟʢʠʡ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʧʦʣʪʦʨʘ ʤʝʪʨʘ (!). ɼʨʫʛʠʝ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʢʦʥʶʰʥʷ, ʧʦʜ ʞʠʣʴʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʳ ʠʟ-ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳʭ 
ʩʘʥʠʪʘʨʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ.

3. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ʙʳʣʦ ʙʳ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʠʤʝʥʠʷ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʨʪʝʣʠ "ʈʦʜʠʥʘ", ʘ ʥʘ 
ʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʰʢʦʣʳ 
ʧʦ ʪʠʧʦʚʦʤʫ ʧʨʦʝʢʪʫ.

ʂʦʣʭʦʟ ʥʘʤʝʨʝʥ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʰʢʦʣʳ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚʳʜʝʣʷʝʪ. ɼʣʷ ʙʦʣʝʝ ʙʳʩʪʨʦʛʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʣʘʥʘ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʰʢʦʣʳ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚ 
ʧʝʨʠʦʜ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʧʦʤʦʱʴ ʚ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ.

ʀʩʧʦʣʢʦʤ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʩʦʚʝʪʘ 14.8.61 ʛ. ʧʨʦʩʠʪ 
ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʢ-ʟʘ 
"ʈʦʜʠʥʘ".

ɺʩʢʦʨʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʦʡ ʜʦʢʣʘʜʥʦʡ ʟʘʧʠʩʢʠ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʨʝʰʝʥʠʝ 
ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ.

"ʈɽʐɽʅʀɽ ʆɹʃʀʉʇʆʃʂʆʄɸ
ʆ ʇɸʄʗʊʅʀʂɽ ʂʋʃʔʊʋʈʓ
ʇʀʉɸʊɽʃʗ ʉɽʈɻɽʗ ʊʀʄʆʌɽɽɺʀʏɸ ɸʂʉɸʂʆɺɸ

ɺ ʮʝʣʷʭ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʙʳʚʰʝʡ ʫʩʘʜʴʙʳ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠ ʫʯʠʪʳʚʘʷ 
ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʢʦʣʭʦʟʘ "ʈʦʜʠʥʘ", ʠʩʧʦʣʢʦʤ 
ʦʙʣʩʦʚʝʪʘ ʨʝʰʠʣ:

1. ʋʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦ ʢ-ʟʘ "ʈʦʜʠʥʘ" 
ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ ʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʢʦʣʭʦʟʫ 
ʧʨʠʫʩʘʜʝʙʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʢʘ, ʧʘʨʢʘ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʟʜʘʥʠʡ 
ʙʳʚʰʝʡ ʫʩʘʜʴʙʳ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʜʣʷ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʷ 
ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʙʳʚʰʝʛʦ ʠʤʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ 
ʥʝʡ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʰʢʦʣʳ ʧʦ ʪʠʧʦʚʦʤʫ ʧʨʦʝʢʪʫ.



2. ʆʙʣʘʩʪʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʩ ʢʦʣʭʦʟʦʤ 
ʦʭʨʘʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ.

3. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʪ. ɹʠʨʶʢʦʚʘ) 
ʜʣʷ ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʠʷ ʧʘʤʷʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉ. ʊ. 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘ ʟʜʘʥʠʠ ʥʦʚʦʡ ʰʢʦʣʳ ʧʘʤʷʪʥʫʶ 
ʜʦʩʢʫ.

ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʅ. ʄʦʣʯʘʥʠʥʦʚ
ʉʝʢʨʝʪʘʨʴ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ɸ. ʂʨʘʩʥʦʚ".

ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ ʫʞʝ ʥʝʪ ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʜʦʤʝ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʵʪʦʛʦ ʞʝ ʧʝʨʠʦʜʘ. 
ɿʜʝʩʴ ʩʢʘʟʘʥʦ ʦʢʦʣʴʥʦ ʠ ʤʷʛʢʦ ʦ "ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʢʦʣʭʦʟʫ ʧʨʠʫʩʘʜʝʙʥʦʛʦ 
ʫʯʘʩʪʢʘ, ʧʘʨʢʘ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʟʜʘʥʠʡ ʙʳʚʰʝʡ ʫʩʘʜʴʙʳ ʧʠʩʘʪʝʣʷ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ɺʠʜʠʤʦ, ʜʦ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʦʰʣʦ, ʯʪʦ ʜʦʤ ʫʞʝ ʩʣʦʤʘʥ. 
ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʫʶ ʜʦʩʢʫ ʥʘ ʟʜʘʥʠʠ ʥʦʚʦʡ ʰʢʦʣʳ.

ʉ ʜʦʤʦʤ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʷʩʥʦ. ʆʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʝʱʝ ʧʘʨʢ, ʧʨʫʜ ʠ ʤʝʣʴʥʠʮʘ. 
ʇʘʨʢ - ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʩʣʦʞʥʦʝ. ɽʩʣʠ ʟʘ ʧʘʨʢʦʤ ʥʝ ʫʭʘʞʠʚʘʪʴ 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦ, ʠʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ, ʪʦ ʦʥ ʜʠʯʘʝʪ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʛʠʙʥʝʪ. 
ʉʪʘʨʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷ ʚʳʧʘʜʘʶʪ ʣʠʙʦ ʠʭ ʩʧʠʣʠʚʘʶʪ ʥʘ ʜʨʦʚʘ, ʢʫʩʪʘʨʥʠʢ 
ʞʝ ʨʘʟʨʘʩʪʘʝʪʩʷ ʠ ʧʝʨʝʧʫʪʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʷ ʙʳʚʰʠʡ ʧʘʨʢ ʚ 
ʧʦʜʦʙʠʝ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʦʡ ʤʦʯʘʣʢʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʠʰʴ ʢʦʝ-ʛʜʝ 
ʤʦʛʫʪ ʪʦʨʯʘʪʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʫʮʝʣʝʚʰʠʝ ʚʝʢʦʚʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʚʩʝ 
ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʩ ʧʘʨʢʦʤ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ. ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ 
ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʩʪʘʨʳʭ ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʙʳʣʘ ʚʳʨʫʙʣʝʥʘ ʚ ʛʦʜʳ ʚʦʡʥʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʫʞʠʢʦʚ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʚ ʜʝʨʝʚʥʷʭ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʠ ʜʨʦʚʘ ʙʨʘʣʠ ʛʜʝ ʧʦʙʣʠʞʝ ʠ ʧʦʧʨʦʱʝ.

[ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ (ʷ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʠʩʘʣ, ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʚʦ 
"ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʭ ʧʨʦʩʝʣʢʘʭ"), ʠʤʝʥʥʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʙʳʣ ʥʘʯʠʩʪʦ 
ʚʳʨʫʙʣʝʥ ʧʘʨʢ ʚ ʩʝʣʝ ɺʘʨʚʘʨʠʥʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʥʠʠ, 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʦʤ ʩ ʜʦʯʝʨʴʶ ʊʶʪʯʝʚʘ ʠ ʩ ʀʚʘʥʦʤ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʝʤ 
ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʩ ʩʳʥʦʤ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʠ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʇʨʠ 
ʞʝʣʘʥʠʠ ʯʠʪʘʡ "ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʝ ʧʨʦʩʝʣʢʠ", ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʛʣʘʚʫ.]

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʝʣʴʥʠʮʳ ʠ ʧʨʫʜʘ, ʪʦ ʥʘʜʦ ʙʳ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʢʘʢ ʦʥʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠʩʴ. ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʝʩʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʝ", ʥʘ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʝʝ. 
ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʳ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʤʠ ʪʝʢʩʪʘʤʠ, ʪʦ ʚʦʪ ʦʧʠʩʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ 
ʤʝʣʴʥʠʮʘ. ʆʥʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʝʱʝ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʘʰʠ ʜʝʜʳ 
ʧʨʠʤʝʥʷʣʠ ʪʦʪ ʞʝ ʩʧʦʩʦʙ ʧʨʠ ʧʝʨʝʢʨʳʪʠʠ ʨʝʢ, ʢʘʢ ʠ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʢʨʳʚʘʝʤ ɽʥʠʩʝʡ ʠʣʠ ɸʥʛʘʨʫ. ʄʘʩʰʪʘʙʳ, ʧʨʘʚʜʘ, ʥʝ ʪʝ, ʠ 



ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʠ ʪʝʭʥʠʢʘ, ʠ ʮʝʣʠ. ʋʞʝ ʥʝ ʭʚʦʨʦʩʪ ʠ ʥʝ ʥʘʚʦʟ, ʥʝ 
ʩʦʣʦʤʘ, ʘ ʞʝʣʝʟʦʙʝʪʦʥʥʳʝ ʛʣʳʙʳ, ʥʝ ʪʝʣʝʛʠ, ʘ ʩʘʤʦʩʚʘʣʳ, ʥʝ ʩʪʦ 
ʣʦʚʢʠʭ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʘ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʘʨʤʠʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʝʡ. ʅʦ ʧʨʠʥʮʠʧ, 
ʟʘʤʝʪʴʪʝ, ʪʦʪ ʞʝ ʩʘʤʳʡ.

"...ɺʳʙʨʘʚ ʟʘʨʘʥʝʝ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʚʦʜʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʛʣʫʙʦʢʘ, 
ʜʥʦ ʢʨʝʧʢʦ, ʘ ʙʝʨʝʛʘ ʚʳʩʦʢʠ ʠ ʪʘʢʞʝ ʢʨʝʧʢʠ, ʩ ʦʙʝʠʭ 
ʩʪʦʨʦʥ ʨʝʢʠ ʧʦʜʚʝʣʠ ʢ ʥʝʡ ʧʣʦʪʠʥʫ ʠʟ ʭʚʦʨʦʩʪʘ ʠ ʟʝʤʣʠ, 
ʢʘʢ ʜʚʝ ʨʫʢʠ, ʛʦʪʦʚʳʝ ʩʭʚʘʪʠʪʴʩʷ, ʘ ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʦʧʣʝʣʠ ʧʣʦʪʠʥʫ ʧʣʝʪʥʝʤ ʠʟ ʛʠʙʢʦʡ ʠʚʳ; 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʙʳʩʪʨʫʶ ʠ ʩʠʣʴʥʫʶ ʚʦʜʫ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ 
ʝʝ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ʝʡ ʚʦʜʦʝʤʠʱʝ. ʉ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʛʜʝ ʙʝʨʝʛ ʢʘʟʘʣʩʷ ʧʦʥʠʞʝ, ʟʘʨʘʥʝʝ ʫʩʪʨʦʝʥ ʙʳʣ 
ʤʝʣʴʥʠʯʥʳʡ ʘʤʙʘʨ ʥʘ ʜʚʘ ʤʫʢʦʤʦʣʴʥʳʝ ʧʦʩʪʘʚʘ ʩ ʪʦʣʯʝʝʡ. 
ɺʩʝ ʩʥʘʩʪʠ ʙʳʣʠ ʛʦʪʦʚʳ ʠ ʜʘʞʝ ʩʤʘʟʘʥʳ; ʥʘ ʦʛʨʦʤʥʳʝ 
ʚʦʜʷʥʳʝ ʢʦʣʝʩʘ, ʯʝʨʝʟ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʪʨʫʙʳ ʢʘʫʟʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʣʘ ʙʨʦʩʠʪʴʩʷ ʨʝʢʘ, ʢʦʛʜʘ, ʧʨʝʛʨʘʞʜʝʥʥʘʷ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʧʨʠʨʦʜʥʦʤ ʨʫʩʣʝ, ʦʥʘ ʥʘʧʦʣʥʠʪ ʰʠʨʦʢʠʡ ʧʨʫʜ ʠ ʩʪʘʥʝʪ 
ʚʳʰʝ ʜʥʘ ʢʘʫʟʘ. ʂʦʛʜʘ ʚʩʝ ʫʞʝ ʙʳʣʦ ʛʦʪʦʚʦ ʠ ʯʝʪʳʨʝ 
ʜʣʠʥʥʳʝ ʜʫʙʦʚʳʝ ʩʚʘʠ ʢʨʝʧʢʦ ʚʢʦʣʦʯʝʥʳ ʚ ʪʚʝʨʜʦʝ 
ʛʣʠʥʠʩʪʦʝ ʜʥʦ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʘ, ʧʦʧʝʨʝʢ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʚʝʰʥʷʢʘ, 
ʜʝʜʫʰʢʘ ʩʜʝʣʘʣ ʧʦʤʦʯʴ ʥʘ ʜʚʘ ʜʥʷ; ʩʦʩʝʜʠ ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʳ ʩ ʣʦʰʘʜʴʤʠ, ʪʝʣʝʛʘʤʠ, ʣʦʧʘʪʘʤʠ, ʚʠʣʘʤʠ ʠ 
ʪʦʧʦʨʘʤʠ. ɺ ʧʝʨʚʳʡ ʜʝʥʴ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʢʫʯʠ ʭʚʦʨʦʩʪʘ ʠʟ 
ʥʘʨʫʙʣʝʥʥʦʛʦ ʤʝʣʢʦʛʦ ʣʝʩʘ ʠ ʢʫʩʪʦʚ, ʢʦʧʥʳ ʩʦʣʦʤʳ, 
ʥʘʚʦʟʫ ʠ ʩʚʝʞʝʛʦ ʜʝʨʥʘ ʙʳʣʠ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʳ ʧʦ ʦʙʝʠʤ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʘ, ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚʦʣʴʥʦ, 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦ ʩʪʨʝʤʠʚʰʝʛʦ ʩʚʦʠ ʚʦʜʳ. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ, 
ʥʘ ʚʦʩʭʦʜʝ ʩʦʣʥʮʘ, ʦʢʦʣʦ ʩʪʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ 
ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʟʘʠʤʢʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʟʘʧʨʫʜʠʪʴ ʨʝʢʫ. ʅʘ ʚʩʝʭ ʣʠʮʘʭ 
ʙʳʣʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʝ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ; ʚʩʝ ʢ ʯʝʤʫ-ʪʦ 
ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ; ʚʩʷ ʜʝʨʝʚʥʷ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʧʘʣʘ ʵʪʫ ʥʦʯʴ. 
ɼʨʫʞʥʦ, ʚ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ ʩ ʛʨʦʤʢʠʤ ʪʨʝʩʢʦʤ 
ʩʜʚʠʥʫʣʠ ʚ ʨʝʢʫ ʩ ʦʙʦʠʭ ʙʝʨʝʛʦʚ ʢʫʯʠ ʭʚʦʨʦʩʪʘ, ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʢʫʯʢʘʤʠ; ʤʥʦʛʦ ʫʥʝʩʣʦ ʙʳʩʪʨʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʦʜʳ, 
ʥʦ ʤʥʦʛʦ ʝʛʦ, ʟʘʜʝʨʞʘʥʥʦʛʦ ʩʚʘʷʤʠ, ʣʝʛʣʦ ʧʦʧʝʨʝʢ 
ʨʝʯʥʦʛʦ ʜʥʘ; ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʢʦʧʥʳ ʩʦʣʦʤʳ ʩ ʢʘʤʝʥʴʷʤʠ 
ʧʦʣʝʪʝʣʠ ʪʫʜʘ ʞʝ, ʟʘ ʥʠʤʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʥʘʚʦʟ ʠ ʟʝʤʣʷ; 
ʦʧʷʪʴ ʥʘʩʪʠʣʢʘ ʭʚʦʨʦʩʪʘ, ʠ ʦʧʷʪʴ ʩʦʣʦʤʘ ʠ ʥʘʚʦʟ, ʠ 
ʩʚʝʨʭʫ ʚʩʝʛʦ ʪʦʣʩʪʳʝ ʩʣʦʠ ʜʝʨʥʘ. ʂʦʛʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʢʦʝ-
ʢʘʢ ʟʘʪʦʧʣʝʥʥʦʝ, ʩʪʘʣʦ ʚʳʰʝ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʚʦʜʳ, ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʜʶʞʠʭ ʠ ʣʦʚʢʠʭ, ʚʳʩʢʦʯʠʣʠ ʥʘ ʚʝʨʭ 
ʟʘʧʨʫʜʳ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʫʪʘʧʪʳʚʘʪʴ, ʫʤʠʥʘʪʴ ʝʝ ʥʦʛʘʤʠ. ɺʩʝ 
ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦʩʴ ʩ ʪʘʢʦʶ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ, ʩ ʪʘʢʠʤ ʦʙʱʠʤ 
ʨʚʝʥʠʝʤ, ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʤ ʚʦʧʣʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʦʝʟʞʠʡ ʠʣʠ 
ʧʨʦʭʦʞʠʡ ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ ʙʳ, ʫʩʣʳʭʘʚ ʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʙ ʥʝ ʟʥʘʣ 



ʧʨʠʯʠʥʳ. ʅʦ ʧʫʛʘʪʴʩʷ ʙʳʣʦ ʥʝʢʦʤʫ: ʦʜʥʠ ʜʠʢʠʝ ʩʪʝʧʠ ʠ 
ʪʝʤʥʳʝ ʣʝʩʘ ʥʘ ʜʘʣʝʢʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʦʛʣʘʰʘʣʠʩʴ 
ʥʝʠʩʪʦʚʳʤʠ ʢʨʠʢʘʤʠ ʩʦʪʥʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʦʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚ ʞʝʥʩʢʠʭ ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ 
ʨʝʙʷʯʴʠʭ: ʠʙʦ ʚʩʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʘʞʥʦʤ 
ʩʦʙʳʪʠʠ, ʚʩʝ ʩʫʝʪʠʣʦʩʴ, ʙʝʛʘʣʦ ʠ ʢʨʠʯʘʣʦ. ʅʝ ʩʢʦʨʦ 
ʩʣʘʜʠʣʠ ʩ ʫʧʨʷʤʦʶ ʨʝʢʦʡ: ʜʦʣʛʦ ʦʥʘ ʨʚʘʣʘ ʠ ʫʥʦʩʠʣʘ 
ʭʚʦʨʦʩʪ, ʩʦʣʦʤʫ, ʥʘʚʦʟ ʠ ʜʝʨʥ; ʥʦ ʥʘʢʦʥʝʮ ʣʶʜʠ 
ʦʜʦʣʝʣʠ, ʚʦʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʨʦʙʠʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʟʘʜʫʤʘʣʘʩʴ, ʟʘʚʝʨʪʝʣʘʩʴ, ʧʦʰʣʘ ʥʘʟʘʜ, ʥʘʧʦʣʥʠʣʘ 
ʙʝʨʝʛʘ ʩʚʦʝʛʦ ʨʫʩʣʘ, ʟʘʪʦʧʠʣʘ, ʧʝʨʝʰʣʘ ʠʭ, ʩʪʘʣʘ 
ʨʘʟʣʠʚʘʪʴʩʷ ʧʦ ʣʫʛʘʤ, ʠ ʢ ʚʝʯʝʨʫ ʫʞʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʧʨʫʜ, 
ʠʣʠ, ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʩʧʣʳʣʦ ʦʟʝʨʦ, ʙʝʟ ʙʝʨʝʛʦʚ, ʙʝʟ 
ʟʝʣʝʥʠ, ʪʨʘʚ ʠ ʢʫʩʪʦʚ, ʥʘ ʥʠʭ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʩʪʫʱʠʭ; ʢʦʝ-ʛʜʝ 
ʪʦʨʯʘʣʠ ʚʝʨʭʠ ʟʘʪʦʧʣʝʥʥʳʭ ʧʦʛʠʙʰʠʭ ʜʝʨʝʚ. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʜʝʥʴ ʟʘʪʦʣʢʣʘ ʪʦʣʯʝʷ, ʟʘʤʦʣʦʣʘ ʤʝʣʴʥʠʮʘ - ʠ ʤʝʣʝʪ ʠ 
ʪʦʣʯʝʪ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ".

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʜʦ ʢʘʢʦʛʦ ʛʦʜʘ ʪʦʣʢʣʘ ʠ ʤʦʣʦʣʘ ʤʝʣʴʥʠʮʘ, ʥʦ ʩʘʤʦ 
ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʝʝ, ʤʝʣʴʥʠʯʥʳʡ ʘʤʙʘʨ, ʢʘʫʟʘ ʠ ʢʦʣʝʩʘ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʛʦʨʝʣʦ 
ʚ 1966 ʛʦʜʫ, ʧʝʨʝʞʠʚ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ ʜʦʤ ʥʘ ʰʝʩʪʴ ʣʝʪ. ʇʨʫʜ ʥʝ 
ʩʛʦʨʝʣ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʜʦʛʘʜʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʦʥ ʥʝ ʯʠʩʪʠʣʩʷ ʠ ʥʝ 
ʧʨʦʤʳʚʘʣʩʷ ʥʝ ʩ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʭ ʣʠ ʚʨʝʤʝʥ, ʟʘʛʨʷʟʥʝʥ ʠ ʟʘʠʣʝʥ, 
ʦʙʤʝʣʝʣ ʠ ʟʘʨʘʩʪʘʝʪ, ʦʙʝʟʨʳʙʝʣ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʣʫʞʫ.

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʝʛʦ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʧʨʫʜʦʤ. ʕʪʦ, 
ʩʢʦʨʝʝ, ʤʝʣʴʥʠʯʥʳʡ ʦʤʫʪ, ʠʤʝʥʥʦ ʚʦʜʦʭʨʘʥʠʣʠʱʝ, ʚʦʜʦʝʤʠʱʝ, 
ʫʢʨʘʰʘʶʱʝʝ ʠ ʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʶʱʝʝ ʩʪʝʧʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʀ ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʛʦ 
ʧʦʯʠʩʪʠʪʴ, ʚʳʚʝʟʷ ʚʝʩʴ ʠʣ ʥʘ ʧʦʣʷ ʢʦʣʭʦʟʘ "ʈʦʜʠʥʘ", ʜʘ ʢʘʢ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʤʝʣʦ ʟʘʨʳʙʠʪʴ, ʜʘ ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʤʠʥʠʤʫʤ ʫʩʠʣʠʡ ʢ ʝʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʚ ʯʠʩʪʦʪʝ ʠ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʪʦ ʦʥ ʠʤʝʣ ʙʳ ʜʘʞʝ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ.

 

ʅʫ ʚʦʪ, ʟʥʘʯʠʪ, ʧʦ ʚʩʝʤ ʩʪʘʪʴʷʤ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ: 
ʧʘʨʢ ʦʜʠʯʘʣ, ʧʨʫʜ ʟʘʧʫʱʝʥ, ʜʦʤ ʩʣʦʤʘʥ, ʤʝʣʴʥʠʮʘ ʩʛʦʨʝʣʘ. ʉʘʤʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʰʣʦ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʦʭʨʘʥʫ ʠ ʟʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ.

* * *

"ʆʈɽʅɹʋʈɻʉʂʆɽ ʆɹʃɸʉʊʅʆɽ ʆʊɼɽʃɽʅʀɽ
ɺʉɽʈʆʉʉʀʁʉʂʆɻʆ ʆɹʑɽʉʊɺɸ ʆʍʈɸʅʓ ʇɸʄʗʊʅʀʂʆɺ.
ɻ. ʆʈɽʅɹʋʈɻ, ʋʃ. ʉʆɺɽʊʉʂɸʗ, 66, ʂʆʄʅ. 68



ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʥʩʧʝʢʮʠʷ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʩʦʦʙʱʘʝʪ, ʯʪʦ ʙʳʚʰʘʷ ʫʩʘʜʴʙʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʉ. ʊ. 
ʚ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʤ ʨʘʡʦʥʝ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʢʣʶʯʝʥʘ 
ʚ ʩʧʠʩʢʠ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʭʨʘʥʝ.

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʧʨʦʩʠʤ ɺʘʩ ʚʦʡʪʠ ʚ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦ ʚ 
ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʥʝʦʪʣʦʞʥʳʭ ʤʝʨ ʧʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʘʨʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʜʣʷ 
ʤʫʟʝʷ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʤʫ ʩʦʦʙʱʝʥʠʶ, 
ʤʫʟʝʝʤ-ʫʩʘʜʴʙʦʡ "ɸʙʨʘʤʮʝʚʦ".

ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ɻʦʩʠʥʩʧʝʢʮʠʠ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ (ʄʘʢʦʚʝʮʢʠʡ)".

* * *

"ɼʀʈɽʂʊʆʈʋ ʄɽʄʆʈʀɸʃʔʅʆɻʆ ʄʋɿɽʗ "ɸɹʈɸʄʎɽɺʆ"
TOB. ʄɸʅʀʅʋ ɺ. ʌ.

ʀʩʧʦʣʢʦʤ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ 
ʪʨʫʜʷʱʠʭʩʷ ʚ ʤʘʝ 1971 ʛʦʜʘ ʧʨʠʥʷʣ ʨʝʰʝʥʠʝ "ʆ ʩʦʟʜʘʥʠʠ 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʚ ʩʝʣʝ ɸʢʩʘʢʦʚʦ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ".

ʈʝʰʝʥʠʝʤ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʧʨʦʝʢʪʥʦ-ʩʤʝʪʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʦʙʷʟʘʥʳ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʧʣʘʥ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʨʘʙʦʪ ʙʳʚʰʝʡ ʫʩʘʜʴʙʳ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ɺ ʧʨʦʝʢʪʥʦʤ 
ʟʘʜʘʥʠʠ ʧʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʴʥʦ-ʨʝʤʦʥʪʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ: 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʦʤʘ ʚ ʫʩʘʜʴʙʝ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʧʘʨʢʘ, ʨʘʩʯʠʩʪʢʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʥʘʩʘʞʜʝʥʠʡ ʠ ʧʦʩʘʜʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʧʦʨʦʜ ʜʝʨʝʚʴʝʚ, ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ 
ʙʝʩʝʜʦʢ, ʧʝʰʝʭʦʜʥʳʭ ʜʦʨʦʞʝʢ, ʧʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʧʘʨʪʝʨʥʦʛʦ 
ʩʢʚʝʨʠʢʘ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʨʫʜʘ ʩ ʚʦʜʷʥʦʡ ʤʝʣʴʥʠʮʝʡ, 
ʧʣʦʪʠʥʦʡ ʠ ʦʪʚʦʜʥʳʤ ʢʘʥʘʣʦʤ.

ɼʣʷ ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ, ʨʠʩʫʥʢʠ, 
ʯʝʨʪʝʞʠ, ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʜʦʤʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʤʝʣʴʥʠʮʳ, ʧʨʫʜʘ, 
ʧʘʨʢʘ, ʙʝʩʝʜʦʢ ʠ ʜʨ. ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ. ʅʘʰʝ ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʪʘʢʠʤʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ ʥʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ.

ʏʪʦʙʳ ʦʢʘʟʘʪʴ ʧʦʤʦʱʴ ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʱʠʢʘʤ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʦʤ 



ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ ʚʠʜʝ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ, 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʨʦʩʴʙʘ ʢ ɺʘʤ ʧʦʜʩʢʘʟʘʪʴ, ʛʜʝ ʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʨʘʟʳʩʢʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʧʦ ʫʩʘʜʴʙʝ ʧʠʩʘʪʝʣʷ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʝʩʪʴ ʚ ɺʘʰʝʤ ʤʫʟʝʝ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ, ʯʝʨʪʝʞʠ, 
ʨʠʩʫʥʢʠ, ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʜʦʤʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʤʝʣʴʥʠʮʳ, ʧʨʫʜʘ, 
ʧʘʨʢʘ, ʙʝʩʝʜʦʢ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʥʝ ʦʢʘʞʝʪʝ ʣʠ ɺʳ 
ʣʶʙʝʟʥʦʩʪʴ ʚʳʩʣʘʪʴ ʢʦʧʠʠ ʵʪʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʚ ʘʜʨʝʩ 
ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ: ʛ. ʆʨʝʥʙʫʨʛ, ʫʣ. 
ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ, 66, ʢʦʤʥʘʪʘ 68.

ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʧʨʝʟʠʜʠʫʤʘ
ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʆʙʱʝʩʪʚʘ
(ɸ. ɹʦʯʘʛʦʚ)".

* * *

ɿɸɼɸʅʀɽ ʅɸ ʇʈʆɽʂʊʀʈʆɺɸʅʀɽ ʀʅʉʊʀʊʋʊɸ
ʆʈɽʅɹʋʈɻʉɽʃʔʍʆɿʇʈʆɽʂʊ

"ʅʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʧʨʝʟʠʜʠʫʤʘ 
ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʭʨʘʥʳ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʦʪ 17 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1970 ʛʦʜʘ ʠ ʘʢʪʘ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠ 
ʧʘʤʷʪʥʳʭ ʤʝʩʪ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ ʦʪ 12 ʥʦʷʙʨʷ 1968 
ʛʦʜʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʦʝʢʪʥʦ-ʩʤʝʪʥʫʶ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʶ ʜʣʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʫʩʘʜʴʙʳ ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

ʇʨʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʧʨʦʝʢʪʥʦ-ʩʤʝʪʥʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʠ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ:

1. ʆʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʧʘʨʢʘ (ʞʝʣʝʟʥʘʷ ʦʛʨʘʜʘ ʥʘ ʞʝʣʝʟʦʙʝʪʦʥʥʳʭ 
ʦʧʦʨʘʭ).

2. ʈʘʩʯʠʩʪʢʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʘʩʘʞʜʝʥʠʡ ʠ ʧʦʩʘʜʦʢ ʮʝʥʥʳʭ 
ʧʦʨʦʜ ʜʝʨʝʚʴʝʚ.

3. ʆʯʠʩʪʢʫ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʨʫʜʘ ʩ ʩʘʜʢʘʤʠ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʝʜʝʥʠʷ ʨʳʙ.

4. ʋʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʙʝʨʝʛʦʚ ʨʝʢʠ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ.

5. ʉʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʠ ʨʝʤʦʥʪ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʧʷʪʠ ʢʠʨʧʠʯʥʳʭ 
ʧʦʩʪʨʦʝʢ.



6. ʉʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ, ʛʜʝ 
ʨʘʟʤʝʩʪʠʪʴ ʛʦʩʪʠʥʠʮʫ ʜʣʷ ʪʫʨʠʩʪʦʚ, ʩʪʦʣʦʚʫʶ, 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʫʶ ʢʦʤʥʘʪʫ ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

7. ʈʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʥʘʜʛʨʦʙʠʡ ʩ ʤʦʛʠʣ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʥʘʜʧʠʩʝʡ ʥʘ ʥʘʜʛʨʦʙʠʷʭ.

ʇʨʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ ʩʝʣʘ ɸʢʩʘʢʦʚʦ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʘʨʢʘ, ʚʢʣʶʯʠʚ 
ʝʛʦ ʚ ʟʦʥʫ ʦʪʜʳʭʘ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʫʩʘʜʴʙʳ ʢʦʣʭʦʟʘ.

ʆʧʣʘʪʫ ʟʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʘ ʩʤʝʪʥʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʭʨʘʥʳ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ
ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ɺʆʆʇʀʂ    ɹʦʯʘʛʦʚ
ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʢʦʣʭʦʟʘ "ʈʦʜʠʥʘ"  ʄʘʨʢʦʚ"

* * *

"ʈɽʐɽʅʀɽ ʀʉʇʆʃʅʀʊɽʃʔʅʆɻʆ ʂʆʄʀʊɽʊɸ
ʆʈɽʅɹʋʈɻʉʂʆɻʆ ʆɹʃɸʉʊʅʆɻʆ ʉʆɺɽʊɸ
ɼɽʇʋʊɸʊʆɺ ʊʈʋɼʗʑʀʍʉʗ

ʦʪ 26 ʤʘʷ 1971 ʛʦʜʘ

ʆ ʉʆɿɼɸʅʀʀ ʄɽʄʆʈʀɸʃʔʅʆɻʆ ʂʆʄʇʃɽʂʉɸ
ʇʀʉɸʊɽʃʗ ʉɽʈɻɽʗ ʊʀʄʆʌɽɽɺʀʏɸ ɸʂʉɸʂʆɺɸ
ɺ ʉɽʃɽ ɸʂʉɸʂʆɺʆ ɹʋɻʋʈʋʉʃɸʅʉʂʆɻʆ ʈɸʁʆʅɸ

ɺ ʦʢʪʷʙʨʝ 1971 ʛʦʜʘ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ 180 ʣʝʪ ʩʦ ʜʥʷ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʞʠʣ ʠ ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤ 
ʢʨʘʝ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʝʛʦ ʙʦʣʴʰʠʝ ʟʘʩʣʫʛʠ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 
ʠ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʩʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʚ 
ʮʝʣʷʭ ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʠʷ ʝʛʦ ʧʘʤʷʪʠ

ʠʩʧʦʣʢʦʤ ʦʙʣʩʦʚʝʪʘ ʈ ɽ ʐ ʀ ʃ:

1. ʉʦʟʜʘʪʴ ʚ ʩʝʣʝ ɸʢʩʘʢʦʚʦ, ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʙʳʚʰʝʡ 
ʫʩʘʜʴʙʳ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʉ. ʊ. 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ɺ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʚʩʝ 



ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʝ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʫ, ʧʘʨʢ, ʤʫʟʝʡ 
ʠ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʶ. ʉʦʭʨʘʥʠʪʴ ʥʘʜʛʨʦʙʠʷ ʩ ʤʦʛʠʣ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʙʨʘʪʘ ʧʠʩʘʪʝʣʷ.

2. ʆʙʷʟʘʪʴ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ ʧʨʦʝʢʪʥʦʡ ʢʦʥʪʦʨʳ 
ʆʙʣʫʧʨʢʦʤʭʦʟʘ ɹʝʣʷʝʚʘ ʅ. ʀ. ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʚ ʧʣʘʥ 
ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘ 1972 ʛʦʜ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʫ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʣʘʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʴʥʦ-ʨʝʤʦʥʪʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʙʳʚʰʝʡ ʫʩʘʜʴʙʳ 
ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʚ 1971 ʛʦʜʫ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʦʝʢʪʥʦ-ʩʤʝʪʥʫʶ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʶ ʥʘ ʨʝʤʦʥʪ ʜʦʤʘ ʧʦʜ ʤʫʟʝʡ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʢʫ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʠ ʥʘʜʛʨʦʙʠʡ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʙʨʘʪʘ ʉ. 
ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

3. ʆʙʷʟʘʪʴ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʝʣʴʭʦʟʧʨʦʝʢʪ 
ʈʝʰʝʪʥʠʢʦʚʘ ɻ. ɸ. ʧʨʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ 
ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ ʩʝʣʘ ɸʢʩʘʢʦʚʦ (ʢʦʣʭʦʟ "ʈʦʜʠʥʘ") ʫʯʝʩʪʴ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʫʩʘʜʴʙʳ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʩʦ 
ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʤʠ ʠ ʧʘʨʢʦʤ. ʅʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʠʶʣʷ ʩ. ʛ. ʩ 
ʦʙʣʘʩʪʥʳʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝʤ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʭʨʘʥʳ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʛʨʘʥʠʮʳ ʫʩʘʜʴʙʳ ʧʠʩʘʪʝʣʷ 
ʠ ʦʭʨʘʥʥʫʶ ʟʦʥʫ.
        ʆʧʣʘʪʫ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʝʢʪʥʦ-ʩʤʝʪʥʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʠ 
ʠ ʨʝʤʦʥʪʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʜʦʤʫ-ʤʫʟʝʶ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠ ʥʘʜʛʨʦʙʠʡ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ 
ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʟʘ ʩʯʝʪ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʆʙʱʝʩʪʚʘ 
ʦʭʨʘʥʳ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

4. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʨʝʤʩʪʨʦʡʪʨʝʩʪ (ʪ. ʏʝʢʤʘʨʝʚ ʉ. ʉ.) ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ 1971 ʛʦʜʘ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ 
ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ. 
ʆʙʣʘʩʪʥʦʤʫ ʦʪʜʝʣʝʥʠʶ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʭʨʘʥʳ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ 
ʦʙʣʨʝʤʩʪʨʦʡʪʨʝʩʪʦʤ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʨʘʙʦʪ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʠʭ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝʤ.

5. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʭʨʘʥʳ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʪ. ɹʦʯʘʛʦʚ ɸ. ʂ.) ʢ 15 
ʠʶʣʷ 1971 ʛʦʜʘ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ ʢʦʣʭʦʟʦʤ "ʈʦʜʠʥʘ" 
ʥʘ ʦʭʨʘʥʫ ʧʦʤʝʱʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʝʤʫ ʜʣʷ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʣʷʭ.

6. ʆʙʷʟʘʪʴ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʠʡ ʨʘʡʠʩʧʦʣʢʦʤ (ʪ. ʇʨʦʩʢʫʨʠʥ ɺ. 
ɼ.):

ʘ) ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʠʶʣʷ ʩ. ʛ. ʨʝʰʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ 



ʦʜʥʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʟʘʥʷʪʦʛʦ ʠʥʪʝʨʥʘʪʦʤ ʰʢʦʣʳ, ʩ ʮʝʣʴʶ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʚ ʥʝʡ ʤʫʟʝʷ ʧʠʩʘʪʝʣʷ;

ʙ) ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ, ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʚ 
ʫʩʘʜʴʙʝ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʭ ʢʦʣʭʦʟʫ "ʈʦʜʠʥʘ";

ʚ) ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʠʪʴ ʧʦʜʲʝʟʜʥʳʝ ʧʫʪʠ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ.

7. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʪ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ 
ɸ. ɺ.) ʚʦʡʪʠ ʩ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʤ ʚ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 
ʈʉʌʉʈ ʦʙ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʬʠʣʠʘʣʘ ʤʫʟʝʷ ʉ. ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

8. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ ʩʦʚʝʪ ʧʦ ʪʫʨʠʟʤʫ (ʪ. ʇʫʩʪʦʚʘʣʦʚ 
ʄ. ʌ.) ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʢ 1972 ʛʦʜʫ ʤʘʨʰʨʫʪ ʵʢʩʢʫʨʩʠʡ 
"ɸʢʩʘʢʦʚʦ", ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ 
ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʘʟʳ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ 
ʦʙʣʘʩʪʥʳʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝʤ ʆʙ-ʚʘ ʦʭʨʘʥʳ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠʟʜʘʪʴ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ ʧʦ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʤ ʤʝʩʪʘʤ.

9. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʧʦʪʨʝʙʩʦʶʟ (ʪ. ʉʝʨʙʠʠ ɻ. ʇ.) ʨʝʰʠʪʴ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚ 1972 ʛʦʜʫ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ 
ʩʪʦʣʦʚʦʡ ʥʘ 25 - 30 ʤʝʩʪ ʠ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʧʣʘʥʝ 
ʧʦʩʪʘʚʢʠ ʜʣʷ ʧʨʦʜʘʞʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʩʝʣʘ ɸʢʩʘʢʦʚʦ 20 - 30 
ʩʙʦʨʥʳʭ ʜʦʤʦʚ.

10. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʣʝʩʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ (ʪ. 
ʅʝʯʘʝʚ ʅ. ɸ.) ʚ 1971 ʛʦʜʫ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 
ʨʝʤʦʥʪʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʧʘʨʢʝ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ.

11. ʇʨʦʩʠʪʴ ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʭʨʘʥʳ 
ʧʨʠʨʦʜʳ (ʪ. ɺʣʘʩʶʢ ɸ. ɽ.) ʚʟʷʪʴ ʧʦʜ ʦʭʨʘʥʫ ʧʘʨʢ ʚ 
ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʡ ʫʩʘʜʴʙʝ.

12. ʇʦʨʫʯʠʪʴ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤʫ ʬʠʣʠʘʣʫ 
ʉʨʝʜʚʦʣʛʦʚʦʜʛʠʧʨʦʚʦʜʭʦʟ (ʪ. ʊʘʬʠʥʮʝʚ ɸ. ɻ.) ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʧʨʦʝʢʪʥʦ-ʩʤʝʪʥʫʶ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʶ ʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʨʘʙʦʪʳ ʧʨʫʜʘ ʚ ʧʘʨʢʝ ʚ 1971 ʛʦʜʫ ʟʘ ʩʯʝʪ ʣʠʤʠʪʦʚ 
ʦʙʣʚʦʜʭʦʟʘ.

13. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ ʦʪʜʝʣ ʤʝʣʠʦʨʘʮʠʠ ʠ ʚʦʜʥʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ (ʪ. ɹʦʤʦʚ ʇ. ʀ.) ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʚʩʝ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʧʨʫʜʘ ʚ ʧʘʨʢʝ.

14. ʇʨʦʩʠʪʴ ʢʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʧʝʯʘʪʠ ʧʨʠ ʉʦʚʝʪʝ 
ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ ʈʉʌʉʈ ʦ ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʠʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʉ. ʊ. 



ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

15. ʇʨʦʩʠʪʴ ʦʙʢʦʤ ɺʃʂʉʄ (ʪ. ɿʝʣʝʧʫʭʠʥ ɸ. ɻ.) ʥʘ ʧʝʨʠʦʜ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ 
ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʡ ʦʪʨʷʜ ʩʪʨʦʠʪʝʣʝʡ.

16. ʆʙʷʟʘʪʴ ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʪ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ 
ɸ. ɺ.) ʠ ʦʙʣʘʩʪʥʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʦʭʨʘʥʳ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʪ. ɹʦʯʘʛʦʚ ɸ. ʂ.) 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʚ ʩ. ɸʢʩʘʢʦʚʦ, ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝʤ 
ʜʦʤʘ-ʤʫʟʝʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʝʰʠʪʴ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ ʰʪʘʪʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ ʤʫʟʝʷ ʥʘ ʧʝʨʠʦʜ 
ʝʛʦ ʨʝʤʦʥʪʘ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ.

ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʦʙʣʩʦʚʝʪʘ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʪʨʫʜʷʱʠʭʩʷ.
ɸ. ɹʘʣʘʥʜʠʥ
ʉʝʢʨʝʪʘʨʴ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʦʙʣʩʦʚʝʪʘ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʪʨʫʜʷʱʠʭʩʷ
ɸ. ʂʘʨʧʫʥʢʦʚ
ɺʝʨʥʦ: ʟʘʚ. ʧʨʦʪʦʢʦʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ
3. ʏʘʧʣʳʛʠʥʘ".

ʈʘʟʦʩʣʘʥʦ: ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʝʣʴʭʦʟʧʨʦʝʢʪʫ, ʦʙʣʨʝʤʦʥʪʩʪʨʦʶ, 
ʦʙʣʘʩʪʥʦʤʫ ʩʦʚʝʪʫ ʧʦ ʪʫʨʠʟʤʫ, ʦʙʣʧʦʪʨʝʙʩʦʶʟʫ, 
ʦʙʣʢʦʤʤʫʥʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʦʙʣʦʪʜʝʣʫ ʤʝʣʠʦʨʘʮʠʠ ʠ ʚʦʜʥʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʦʙʣʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʆʙʱʝʩʪʚʫ ʦʭʨʘʥʳ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʦʙʣʘʩʪʥʦʤʫ ʦʪʜʝʣʫ 
ʦʭʨʘʥʳ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʦʙʢʦʤʫ ɺʃʂʉʄ, ʦʙʣʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʧʝʯʘʪʠ, 
ʦʙʣʦʪʜʝʣʫ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʪ. 
ʏʝʨʥʳʰʝʚʦʡ, ʦʙʣʧʣʘʥʫ, ʦʙʣʬʦ, ʦʙʢʦʤʫ ʂʇʉʉ, ʦʙʣʧʨʦʢʫʨʦʨʫ 
ʪʦʚ. ɺʣʘʩʶʢʫ, ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʤʫ ʨʘʡʠʩʧʦʣʢʦʤʫ, ʢʦʣʭʦʟʫ 
"ʈʦʜʠʥʘ" ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ, ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʤʫ 
ʛʦʨʢʦʤʫ ʂʇʉʉ ʪʦʚ. ʂʘʨʧʝʮ, ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤʫ ʬʠʣʠʘʣʫ 
ʉʨʝʜʚʦʣʛʦʚʦʜʛʠʧʨʦʚʦʜʭʦʟ.

ʇʦʩʣʝ ʚʩʝʛʦ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʥʘʰʝʣ ʠ 
ʫʚʠʜʝʣ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ.



ɺ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʨʘʡʦʥʝ, ʢʦ ʤʥʝ ʦʪʥʝʩʣʠʩʴ ʭʦʨʦʰʦ ʠ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ, ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʢʘʢ ʢ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʛʦʩʪʶ, ʜʘ ʝʱʝ ʩ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʤ "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʛʘʟʝʪʳ". ɺʧʨʦʯʝʤ, ʙʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʠʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʥʝʫʤʝʩʪʥʳ ʟʜʝʩʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʙʳ ʫʞ ʥʝ 
ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʘʷ ʪʝʤʘ, ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ, ʥʝ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʘʷ ʪʝʤʘ ʚ ʝʝ ʯʠʩʪʦʤ 
ʚʠʜʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʢʘʞʫ ʣʠʰʴ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʚʳʜʝʣʠʣʠ ʤʘʰʠʥʫ ʜʣʷ ʧʦʝʟʜʢʠ ʚ 
ɸʢʩʘʢʦʚʦ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʧʦʧʫʪʯʠʢʦʚ: ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʟ ʨʘʡʠʩʧʦʣʢʦʤʘ, 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʤʝʩʪʥʦʡ ʛʘʟʝʪʳ ʠ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʷ ʫʞ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʧʦʤʥʶ 
ʠʟ ʢʘʢʦʡ ʠʤʝʥʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, "ʛʘʟʠʢ" ʥʦʚʦʡ ʤʦʜʝʣʠ 
ʥʘʙʠʣʩʷ ʙʠʪʢʦʤ, ʠ ʤʳ ʧʦʝʭʘʣʠ.

ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ ʩʝʩʩʠʷ ʨʘʡʠʩʧʦʣʢʦʤʘ, ʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʶ 
ʢʦʣʭʦʟʘ "ʈʦʜʠʥʘ" ʀ. ɸ. ʄʘʨʢʦʚʫ ʥʘ ʥʝʡ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ. 
ɸ ʥʘʤ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʜʦʞʠʜʘʪʴʩʷ ʝʛʦ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ, ʦʙʝʱʘʣʩʷ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʥʝ 
ʧʦʟʞʝ ʜʚʫʭ ʯʘʩʦʚ ʜʥʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ ʦʙʝʜʫ. ɿʥʘʯʠʪ, ʜʦ ʜʚʫʭ ʤʳ ʤʦʛʣʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʦʙʲʝʢʪʦʤ. ʆʥʠ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʜʫʤʘʣʠ, 
ʯʪʦ ʷ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʧʘʜʘʶ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʦ. ʅʦ ʷ ʫʞ ʪʨʠ ʜʥʷ ʧʨʦʞʠʣ ʚ 
ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʝ, ʧʦʢʘ ʤʥʝ ʜʘʣʠ ʤʘʰʠʥʫ. ʀ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʷ ʤʦʛ ʩʧʦʢʦʡʥʦ 
ʩʠʜʝʪʴ ʪʨʠ ʜʥʷ ʚ ʛʦʩʪʠʥʠʮʝ! ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫʞʝ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʦʜʠʥ 
ʯʘʩʪʥʠʯʝʢ ʟʘ ʧʷʪʝʨʢʫ ʧʨʦʢʘʪʠʣ ʤʝʥʷ ʜʦ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʧʦʚʦʟʠʣ ʧʦ 
ʩʝʣʫ, ʧʦʜʦʞʜʘʣ, ʧʦʢʘ ʷ ʧʦʭʦʜʠʣ ʠ ʧʦʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʠ ʧʨʠʚʝʟ 
ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ.

ʅʦ ʪʝʧʝʨʝʰʥʷʷ ʥʘʰʘ ʧʦʝʟʜʢʘ ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʣʝʛʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʥʦ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ 
ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʩ ʜʨʫʛʦʛʦ ʢʦʥʮʘ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ, 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʨʫʛ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʧʘʩʪʴ ʥʘ ʩʪʘʨʫʶ ʋʬʠʤʩʢʫʶ ʜʦʨʦʛʫ, 
ʠ ʧʦ ʥʝʡ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʫʶ ʜʦʨʦʛʫ ʩʘʤʦʛʦ ɸʢʩʘʢʦʚʘ 
ʠʟ ʋʬʳ ʚ ʨʦʜʥʦʝ ʩʝʣʦ.

ɺʳʜʘʣʩʷ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʜʝʥʴ, ʢʘʢ ʧʦ ʟʘʢʘʟʫ - ʪʠʭʠʡ, ʩʦʣʥʝʯʥʳʡ, 
ʨʝʜʢʦʩʪʥʳʡ ʜʣʷ ʢʦʥʮʘ ʦʢʪʷʙʨʷ ʚ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪʘʭ. ʇʨʝʦʙʣʘʜʘʣʠ ʜʚʘ 
ʪʦʥʘ ʚʦʢʨʫʛ ʥʘʩ: ʩʠʥʠʡ ʠ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʡ. ʉʠʥʠʤ ʙʳʣʦ ʯʠʩʪʦʝ ʥʝʙʦ, ʘ 
ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʤʠ ʭʦʣʤʳ, ʨʘʩʢʠʥʫʚʰʠʝʩʷ ʧʦʜ ʥʝʙʦʤ, ʜʘ ʝʱʝ ʩʦʣʥʮʝ, 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʠ ʨʝʟʢʦ ʦʯʝʨʯʝʥʥʦʝ ʚ ʛʫʩʪʦʡ ʩʠʥʝʚʝ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʭʦʣʤʳ ʙʳʣʠ ʢʨʘʩʥʦʚʘʪʳʤʠ, ʯʪʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʜʣʷ ʟʜʝʰʥʠʭ ʤʝʩʪ, 
ʠʥʦʛʜʘ ʩʨʝʜʠ ʦʩʝʥʥʝʡ ʟʦʣʦʪʠʟʥʳ ʷʨʢʦ ʠ ʙʘʨʭʘʪʥʦ ʯʝʨʥʝʣʠ 
ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢʠ ʚʩʧʘʭʘʥʥʦʛʦ ʯʝʨʥʦʟʝʤʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʣʝʩʘ ʥʘ ʭʦʣʤʘʭ ʠ 
ʚʦ ʚʧʘʜʠʥʘʭ ʤʝʞʜʫ ʭʦʣʤʘʤʠ ʫʞʝ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʣʠʩʪʚʳ ʠ 
ʙʳʣʠ ʪʝʧʝʨʴ ʯʝʨʥʦʚʘʪʳʤʠ, ʢʨʦʤʝ ʜʫʙʦʚʳʭ ʨʦʱ, ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʤʝʜʥʦ-
ʢʨʘʩʥʳʭ, ʣʠʪʳʭ ʠ ʯʝʢʘʥʥʳʭ. ʅʦ ʠ ʯʝʨʥʳʝ ʙʝʟʣʠʩʪʳʝ ʣʝʩʘ ʟʦʣʦʪʝʣʠ 
ʧʦʜ ʷʩʥʳʤ ʦʩʝʥʥʠʤ ʩʦʣʥʮʝʤ. ɹʳʣʘ ʝʱʝ ʨʘʟʥʘʷ ʧʝʩʪʨʦʪʘ: ʧʦʣʝʡ ʠ 
ʩʝʣ, ʜʦʨʦʛ, ʩʪʦʣʙʦʚ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʜʦʨʦʛʠ, ʥʝʬʪʝʚʳʰʝʢ ʪʦ ʪʘʤ, ʪʦ 
ʩʷʤ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʭʦʯʫ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʪʦʛʦ ʜʥʷ, ʚʠʞʫ ʜʚʘ ʦʩʥʦʚʥʳʭ, ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʭ ʪʦʥʘ - 
ʩʠʥʠʡ ʠ ʟʦʣʦʪʦʡ.



ɼʦʨʦʛʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚʝʣʘ ʥʘʩ ʧʦ ʨʝʟʢʦ ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʥʦʤʫ ʣʘʥʜʰʘʬʪʫ: ʩ 
ʭʦʣʤʘ ʚ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʦʚʨʘʛ, ʥʘʠʩʢʦʩʴ ʧʦ ʢʦʩʦʛʦʨʫ, ʠʟ ʛʣʫʙʦʢʦʡ 
ʣʦʱʠʥʳ ʥʘ ʭʦʣʤ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʩ ʦʢʨʫʛʣʦʡ ʚʳʩʦʪʳ ʤʳ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚʥʠʟʫ, 
ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʢʘʢ ʥʘ ʣʘʜʦʥʠ ʠʣʠ ʢʘʢ ʥʘ ʧʦʜʥʦʩʝ, ʙʦʣʴʰʦʝ ʩʝʣʦ, ʚ 
ʦʙʱʝʡ ʢʘʨʪʠʥʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʜʝʣʷʣʠʩʴ ʨʦʚʥʳʝ ʨʷʜʳ ʥʦʚʳʭ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʳʭ 
ʜʦʤʠʢʦʚ ʧʦʜ ʰʠʬʝʨʦʤ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʭ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʜʘʚʥʦ. ʀʭ 
ʙʳʣʦ ʪʫʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ, ʠ ʷ, ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʪʦʪʯʘʩ ʦʪʤʝʪʠʣ ʧʨʦ 
ʩʝʙʷ, ʟʥʘʷ ʧʨʠʤʝʨʥʫʶ ʮʝʥʫ ʢʘʞʜʦʤʫ ʪʘʢʦʤʫ ʜʦʤʫ, ʯʪʦ ʢʦʣʭʦʟ 
"ʈʦʜʠʥʘ" ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʝʜʥʳʡ ʢʦʣʭʦʟ, ʠ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʫʚʷʟʘʪʴ ʤʥʝ 
ʫʚʠʜʝʥʥʦʝ ʩʦ ʩʪʨʦʢʘʤʠ ʠʟ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʧʦʟʚʘʣʦ ʚ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʫ. "ʉʦʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʥʘ 
ʦʯʠʩʪʢʫ ʧʨʫʜʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʢʦʣʭʦʟ "ʈʦʜʠʥʘ" ʧʨʦʩʠʣ ʫʯʝʩʪʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʚ ʚʦʜʦʧʦʝ ʯʝʪʳʨʝʭ ʪʳʩʷʯ ʛʦʣʦʚ ʢʨʫʧʥʦʛʦ ʨʦʛʘʪʦʛʦ ʩʢʦʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʜʦʭʦʜʥʦʛʦ ʨʳʙʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʉʪʦʠʤʦʩʪʴ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʨʘʙʦʪ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʚ ʩʫʤʤʝ ʜʦ ʦʜʥʦʛʦ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʨʫʙʣʝʡ. 
ʊʘʢʠʭ ʜʝʥʝʛ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʘ ʩʘʤ ʢʦʣʭʦʟ ʥʘʦʪʨʝʟ 
ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʜʘʞʝ ʚ ʜʦʣʝʚʦʤ ʫʯʘʩʪʠʠ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ".

ʅʦ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʥʘʯʘʣʘ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʚʟʛʣʷʜʝ ʥʘ ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʩ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʛʦʨʳ ʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʪʫʪ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʠ ʯʝʤ-
ʪʦ ʵʪʦʪ ʚʠʜ ʥʝʧʨʠʚʳʯʝʥ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʷ ʚʝʜʴ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚʠʜʝʣ 
ʩʝʣʦ ʩ ʵʪʦʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʢʘʭ, 
ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʳʭ ʠʥʦʛʜʘ ʚ ʢʥʠʛʘʭ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠʣʠ ʚ ʢʥʠʛʘʭ ʦ ʥʝʤ. 
ɺʟʛʣʷʜ ʧʨʠʦʙʚʳʢ ʢ ʚʠʜʫ ʩʝʣʘ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʠʚʳʯʥʦʤʫ ʚʟʛʣʷʜʫ ʯʝʛʦ-
ʪʦ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ. ʕʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʠʜ ʥʘ ʄʦʩʢʚʫ, ʠ ʚʜʨʫʛ 
- ʥʝʪ ʂʨʝʤʣʷ. ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʂʨʝʤʣʷ ʧʫʩʪʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʠ ʤʝʣʢʠʝ 
ʥʝʚʟʨʘʯʥʳʝ ʩʪʨʦʝʥʠʷ. ʇʦʥʝʚʦʣʝ ʟʘʤʝʯʝʰʴʩʷ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ 
ʧʨʠʚʳʯʥʦʛʦ, ʫʩʪʦʷʚʰʝʛʦʩʷ.

ʋ ʩʝʣʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʥʘ ʧʨʝʞʥʠʭ ʢʘʨʪʠʥʢʘʭ ʙʳʣ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʡ ʮʝʥʪʨ - 
ʙʝʣʘʷ ʮʝʨʢʦʚʢʘ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ, ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʘ ʜʘʣʴʰʝ 
ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ ʜʦʤ ʩ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʤʠ ʙʫʢʚʦʡ "ʇ". ɺʦʢʨʫʛ ʵʪʦʛʦ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʩʝʣʦ. ʅʫ, ʘ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʮʝʨʢʚʠ ʷ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʫʚʠʜʝʣ ʠ ʥʝ 
ʤʦʛʫ ʫʚʠʜʝʪʴ, ʘ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʜʚʘ ʤʘʛʘʟʠʥʘ ʠ ʩʪʦʣʦʚʫʶ ʜʘ 
ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʳʡ ʙʘʨʘʯʥʦʛʦ ʪʠʧʘ ʢʦʣʭʦʟʥʳʡ ɼʦʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʪʦ ʠ ʦʙʱʘʷ 
ʢʘʨʪʠʥʘ ʩʝʣʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʨʘʩʩʳʧʘʣʘʩʴ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʘ ʧʣʦʩʢʦʝ, 
ʥʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʩ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʢʦʧʣʝʥʠʝ ʜʦʤʦʚ.

ʄʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʨʘʥʴʰʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʠ ʤʦʠ ʩʦʧʨʦʚʦʜʠʪʝʣʠ. 
ʆʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʜʦ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʩ ʩʝʩʩʠʠ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ 
ʪʨʝʭ ʯʘʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣʠ ʥʘ ʦʩʤʦʪʨ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʙʫʤʘʛʘʭ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʤ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʤ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʛʦ 



ʠʤʝʥʠʷ. ʅʘʯʘʣʠ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʩ ʜʦʤʘ, ʚʝʨʥʝʝ, ʩ ʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʦʤ ʩʪʦʷʣ ʝʱʝ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ. ʅʫ, ʰʢʦʣʘ ʢʘʢ 
ʰʢʦʣʘ. ʅʘʩ ʚʦʜʠʣ ʧʦ ʥʝʡ ʟʘʚʫʯ ɸʥʜʨʝʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʊʦʚʧʝʢʦ. ʉʪʦʣʳ, 
ʢʣʘʩʩʥʳʝ ʜʦʩʢʠ, ʢʦʨʠʜʦʨʳ - ʚʩʝ ʢʘʢ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ ʥʦʚʦʡ ʰʢʦʣʝ. 
ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʰʢʦʣʳ, ʜʘ ʝʱʝ ʪʘʢʦʡ ʭʦʨʦʰʝʡ ʠ ʥʦʚʦʡ? 
ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʧʦʯʝʤʫ "ʚʤʝʩʪʦ", ʘ ʥʝ "ʚʤʝʩʪʝ"? ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʯʪʦ ʪʫʪ-ʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʡ ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ, ɸʥʜʨʝʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʧʦʚʝʜʘʣ, 
ʯʪʦ ʥʝʨʘʟʫʤʥʦ ʙʳʣʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʰʢʦʣʫ ʥʘ ʩʪʘʨʦʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ, ʯʪʦ 
ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʠʢ ʩʪʘʨʦʛʦ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣ ʛʘʙʘʨʠʪʳ ʰʢʦʣʳ ʠ ʝʝ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʝʩʥʝʥʳ. ʅʦ ʦʢʥʘ ʰʢʦʣʳ ʩʤʦʪʨʷʪ ʚ 
ʪʫ ʞʝ ʩʪʦʨʦʥʫ ʠ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠʟ ʥʠʭ ʪʦʪ ʞʝ ʦʙʟʦʨ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ 
ʦʪʢʨʳʚʘʣʩʷ ʛʣʘʟʘʤ ʉʝʨʝʞʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʩʪʦ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ. ʀʟ-
ʟʘ ʦʜʥʦʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʦʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʰʢʦʣʝ ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʯʝʨʝʟ 
ʝʝ ʦʢʥʘ ʥʘ ʙʳʚʰʠʡ ʧʘʨʢ, ʥʘ ʨʝʢʫ ʠ ʜʘʣʴʰʝ, ʥʘ ʛʦʣʫʶ ʢʨʘʩʥʦʚʘʪʫʶ 
ɹʝʣʷʝʚʩʢʫʶ ʛʦʨʫ.

ʇʝʨʝʜ ʰʢʦʣʦʡ ʨʘʟʙʠʣʠ ʩʢʚʝʨʠʢ, ʧʨʠʯʝʤ ʜʣʷ ʝʛʦ ʨʘʟʙʠʚʢʠ ʙʳʣ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ ʠʟ ɽʨʝʚʘʥʘ. ʆʥ ʩʫʤʝʣ ʧʨʠʜʘʪʴ ʧʣʦʱʘʜʢʝ 
ʧʝʨʝʜ ʰʢʦʣʦʡ ʪʦʪ ʩʢʫʯʥʦʚʘʪʳʡ ʢʘʟʝʥʥʳʡ ʚʠʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʶʪ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʣʦʱʘʜʢʠ ʧʝʨʝʜ ʢʦʥʪʦʨʘʤʠ ʟʘʚʦʜʦʚ, ʘʚʪʦʚʦʢʟʘʣʦʚ ʠʣʠ 
ʟʘʚʦʜʩʢʠʭ ʩʪʦʣʦʚʳʭ. ʊʦʣʴʢʦ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʜʦʩʢʠ ʇʦʯʝʪʘ ʩʪʦʷʣʠ ʟʜʝʩʴ ʧʦʩʝʨʝʜʠʥʝ ʩʢʚʝʨʘ ʪʨʠ ʥʘʜʛʨʦʙʴʷ ʠʟ 
ʰʣʠʬʦʚʘʥʥʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ.

ʂʘʢ ʧʦʤʥʠʤ, ʵʪʠ ʥʘʜʛʨʦʙʴʷ ʥʝ ʦʜʥʘʞʜʳ ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʣʠ ʚ ʨʘʟʥʳʭ 
ʙʫʤʘʛʘʭ, ʧʝʨʝʧʠʩʘʥʥʳʭ ʥʘʤʠ ʚ ʵʪʫ ʩʪʘʪʴʶ, ʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʤʳ 
ʦʢʦʣʦ ʥʠʭ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ. ʆʥʠ ʚʩʝ ʪʨʠ ʙʳʣʠ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʬʦʨʫʤʳ. ʅʫ ʢʘʢ ʙʳ ʚʘʤ ʜʘʪʴ ʦ ʥʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ... ʅʫ 
ʪʨʠ ʵʪʘʢʠʭ ʣʘʨʮʘ ʥʘ ʢʘʤʝʥʥʳʭ ʧʦʜʩʪʘʚʢʘʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʙʦʣʝʝ 
ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʳʭ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʳʭ. ʅʘ 
ʧʝʨʝʜʥʠʭ ʩʪʝʥʢʘʭ ʚʳʙʠʪʳ ʧʠʩʴʤʝʥʘ. ʅʘʫʯʥʳʡ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ 
ʤʫʟʝʷ ɸ. ʉ. ʇʦʧʦʚ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʚʩʝ ʥʘʜʧʠʩʠ, ʥʦ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʠʭ 
ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʨʦʯʠʪʘʣʠ. ɺʠʜʠʤʦ, ʙʫʢʚʳ, ʚʩʝ ʠʟʙʠʪʳʝ, ʠʩʢʨʦʰʝʥʥʳʝ, 
ʫʜʘʣʦʩʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʦʜʥʦʚʠʪʴ ʠ ʧʨʦʷʩʥʠʪʴ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʥʘʜʛʨʦʙʴʷ ʩ 
ʤʦʛʠʣ ʦʪʮʘ ʧʠʩʘʪʝʣʷ - ʊʠʤʦʬʝʷ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʘ, ʤʘʪʝʨʠ - ʄʘʨʠʠ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʠ ʙʨʘʪʘ - ɸʨʢʘʜʠʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ. ʅʘʜʛʨʦʙʴʷ ʙʳʣʠ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʚ ʨʷʜ, ʦʜʥʦ ʚʦʟʣʝ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʩʢʚʝʨʘ ʧʝʨʝʜ 
ʰʢʦʣʦʡ, ʛʜʝ ʧʦ ʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʧʣʘʥʠʨʦʚʢʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʞʠʜʘʪʴ ʜʦʩʢʫ 
ʇʦʯʝʪʘ. ʗ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ɸʥʜʨʝʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʊʦʚʧʝʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ 
ʧʦʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʤʝʩʪʦ ʩʘʤʠʭ ʤʦʛʠʣ. ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ɸ. ʉ. ʇʦʧʦʚʘ, ʚ 
1968 ʛʦʜʫ "ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʦʪʮʦʤ ʉʝʨʛʝʷ 
ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ʚ ʢʦʥʮʝ XVIII - ʥʘʯʘʣʝ XIX ʚʝʢʘ, ʣʝʞʘʣʘ ʢʫʯʘ ʱʝʙʥʷ 
ʠ ʤʫʩʦʨʘ ʠ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤʠ ʚʘʣʷʣʠʩʴ ʪʨʠ ʥʘʜʛʨʦʙʥʳʭ ʧʣʠʪʳ". 
ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʯʴ ʰʣʘ ʦ ʥʠʭ, ʦʙ ʵʪʠʭ ʥʘʜʛʨʦʙʴʷʭ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ 
ʤʦʛʠʣʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʨʷʜʦʤ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʯʪʦ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʥʘʤ ɸʥʜʨʝʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʊʦʚʧʝʢʦ.



- ʆʢʦʣʦ ʮʝʨʢʚʠ ʩʪʦʷʣʘ ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ ʯʘʩʦʚʥʷ, ʘ ʧʦʜ ʥʝʡ - ʩʢʣʝʧ. ʊʘʤ 
ʠ ʙʳʣʠ ʧʦʭʦʨʦʥʝʥʳ ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. 
ʇʦʡʜʝʤʪʝ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʷ ʧʦʢʘʞʫ ʚʘʤ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ.

ʄʳ ʧʨʠʰʣʠ ʥʘ ʨʦʚʥʫʶ, ʟʘʘʩʬʘʣʴʪʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʧʣʦʱʘʜʢʫ, ʦʙʩʪʨʦʝʥʥʫʶ ʩ 
ʯʝʪʳʨʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʥʠʟʢʠʤʠ, ʠʟ ʩʠʣʠʢʘʪʥʦʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ ʟʜʘʥʠʷʤʠ ʜʚʫʭ 
ʤʘʛʘʟʠʥʦʚ, ʩʪʦʣʦʚʦʡ ʠ ʢʦʣʭʦʟʥʦʛʦ ɼʦʤʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳ. ʋʞʝ ʥʠ ʱʝʙʥʷ, 
ʥʠ ʤʫʩʦʨʘ ʪʫʪ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʈʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʩʪʦʷʚʰʝʡ ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ɿʥʘʤʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʚʭʦʜʝ ʚ ɼʦʤ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚʤʝʩʪʦ ʧʦʨʦʛʘ ʣʝʞʘʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʳʡ ʧʣʦʩʢʠʡ 
ʢʘʤʝʥʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʦʯʝʪʘʣʩʷ ʩ ʩʠʣʠʢʘʪʥʳʤ ʢʠʨʧʠʯʦʤ ʠ 
ʰʠʬʝʨʦʤ ʠ ʙʳʣ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʜʝʪʘʣʴʶ ʩʪʘʨʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ. 
ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʦʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʚʭʦʜʦʤ ʚ ʘʣʪʘʨʴ. ʉʪʫʧʠʚ ʥʘ ʥʝʛʦ, 
ʤʳ ʧʨʦʰʣʠ ʚ ɼʦʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʧʦʧʘʣʠ ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʙʝʣʝʥʦ-
ʛʦʣʫʙʝʥʴʢʠʝ ʥʠʟʢʠʝ ʧʦʤʝʱʝʥʴʠʮʘ, ʢʣʝʪʫʰʢʠ, ʥʘʪʦʧʣʝʥʥʳʝ ʜʦ 
ʦʜʫʨʷʶʱʝʡ ʜʫʭʦʪʳ. ɺ ʦʜʥʦʡ ʢʣʝʪʫʰʢʝ ʧʦʤʝʱʘʣʘʩʴ ʢʦʣʭʦʟʥʘʷ 
ʞʠʜʝʥʴʢʘʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ. ʋ ʜʝʚʫʰʢʠ-ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʨʷ ʤʳ ʩʧʨʦʩʠʣʠ, ʢʘʢʠʝ 
ʢʥʠʛʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʦʥʘ ʫ ʩʝʙʷ ʜʝʨʞʠʪ. ɼʝʚʫʰʢʘ, ʩʤʫʪʠʚʰʠʩʴ, 
ʦʪʚʝʪʠʣʘ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʢʥʠʛʠ ɸʢʩʘʢʦʚʘ.

- ʊʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʥʠ ʦʜʥʦʡ? ʊʘʢ-ʪʘʢʠ ʠ ʥʠ ʦʜʥʦʡ? ʍʦʪʷ ʙʳ 
ʜʝʰʝʚʝʥʴʢʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ?

- ʅʠ ʦʜʥʦʡ.

ɿʘ ʩʪʝʥʦʡ ʨʘʟʜʘʚʘʣʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʛʨʦʤʢʠʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʧʦʭʦʞʠʡ ʙʦʣʴʰʝ 
ʥʘ ʨʘʜʠʦ. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʫʶ ʠ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ɼʦʤʘ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʠʥʦʟʘʣ ʠ ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʪʘʤ ʠʜʝʪ ʜʥʝʚʥʦʡ ʩʝʘʥʩ. ʄʳ 
ʟʘʛʣʷʥʫʣʠ ʥʘ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʥʳʡ ʰʧʠʦʥ ʫʙʝʛʘʣ ʦʪ ʥʘʰʠʭ 
ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʦʚ, ʪʦ ʚʳʧʨʳʛʠʚʘʷ ʥʘ ʭʦʜʫ ʠʟ ʵʣʝʢʪʨʠʯʢʠ, ʪʦ ʩʥʦʚʘ 
ʚʧʨʳʛʠʚʘʷ ʚ ʵʣʝʢʪʨʠʯʢʫ. ʄʯʘʣʠʩʴ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʠ, ʦʧʫʩʢʘʣʠʩʴ 
ʰʣʘʛʙʘʫʤʳ, ʧʦ ʨʘʮʠʠ ʧʝʨʝʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠʩʴ ʤʠʣʠʮʠʦʥʝʨʳ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, 
ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʰʧʠʦʥʫ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʫʡʪʠ.

ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʤʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʪʦʯʥʝʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʤʝʩʪʦ ʩʢʣʝʧʘ, ʠ ɸʥʜʨʝʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠʚʝʣ ʤʝʥʷ ʥʘ ʨʦʚʥʫʶ ʟʘʘʩʬʘʣʴʪʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʧʣʦʱʘʜʢʫ 
ʤʝʞʜʫ ɼʦʤʦʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʜʚʫʤʷ ʤʘʛʘʟʠʥʘʤʠ ʠ ʩʪʦʣʦʚʦʡ ʢ ʥʝʙʦʣʴʰʦʤʫ 
ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʦʤʫ ʣʶʢʫ.

- ɺʦʪ ʟʜʝʩʴ ʠ ʙʳʣ ʩʢʣʝʧ.

ʗ ʟʘʛʣʷʥʫʣ ʚ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ ʠ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʚʝʨʭʥʷʷ ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʦʪʮʝʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʘ. ɼʘʣʴʰʝ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ.



- ʅʫ ʜʘ, ʪʦʯʥʦ, - ʧʦʚʪʦʨʠʣ ʊʦʚʧʝʢʦ, ʦʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ. - ɿʜʝʩʴ ʩʪʦʷʣʘ 
ʮʝʨʢʦʚʴ, ʟʜʝʩʴ ʙʳʣʘ ʧʘʧʝʨʪʴ, ʟʜʝʩʴ ʯʘʩʦʚʥʷ, ʘ ʵʪʦ - ʩʢʣʝʧ.

- ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ, ʝʩʣʠ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʯʘʩʦʚʥʷ ʩʣʦʤʘʥʳ, ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʨʝʜʠ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʵʪʫ ʜʳʨʫ? ɿʘʯʝʤ?

- ʇʨʠʩʧʦʩʦʙʠʣʠ. ʇʦ ʠʜʝʝ, ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʪʘʤ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚʦʜʫ. 
ʇʨʦʪʠʚʦʧʦʞʘʨʥʳʝ ʤʝʨʳ. ʈʝʟʝʨʚʫʘʨ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʜʘʞʝ ʙʫʜʝʪ ʚʘʤ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʵʪʦʪ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨ ʚʳʢʦʧʘʣʠ ʠ 
ʩʦʦʨʫʜʠʣʠ. ʅʦ ʛʜʝ ʚʳ ʚʠʜʝʣʠ ʪʘʢʠʝ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨʳ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʩʝʣʝ ʠʣʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ? ʇʨʠʩʧʦʩʦʙʠʣʠ ʩʢʣʝʧ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʦʜʳ ʚ ʥʝʤ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ ʠ ʧʦʞʘʨʦʚ ʧʦʢʘ, ʩʣʘʚʘ ʙʦʛʫ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ 
ɸʢʩʘʢʦʚʝ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʤʘʛʘʟʠʥʳ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʣʠ ʵʪʦʪ ʣʶʢ ʧʦʜ ʤʫʩʦʨ.

- ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ! ʅʝ ʧʦʚʝʨʶ. ʉʝʡʯʘʩ ʤʳ ʩʧʨʦʩʠʤ.

ʄʠʤʦ ʰʣʘ ʞʝʥʱʠʥʘ - ʢʦʣʭʦʟʥʠʮʘ ʣʝʪ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ. ʗ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʝʡ 
ʠ ʩʪʘʣ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ, ʛʜʝ ʙʳʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʛʜʝ ʯʘʩʦʚʥʷ, ʛʜʝ 
ʧʘʧʝʨʪʴ. ɾʝʥʱʠʥʘ ʦʪʚʝʯʘʣʘ ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʘ ʩ ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ ʜʦ ʤʝʪʨʘ.

- ɸ ʵʪʦ? - ʧʦʢʘʟʘʣ ʷ ʥʘ ʜʳʨʫ.

- ɿʜʝʩʴ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʧʦʭʦʨʦʥʝʥʳ. ʄʘʪʴ, ʦʪʝʮ. ʊʝʧʝʨʴ ʦʢʦʣʦ ʰʢʦʣʳ... 
ʂʘʤʥʠ... ʤʦʞʝʪ, ʚʠʜʝʣʠ...

- ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʵʪʘ ʜʳʨʘ?

- ʀʟ ʤʘʛʘʟʠʥʦʚ ʤʫʩʦʨ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʶʪ.

 

ʄʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʧʘʨʢʝ ʢʘʢ ʦʙ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʧʝʨʝʧʫʪʘʚʰʝʡʩʷ 
ʤʦʯʘʣʢʝ ʩʦʚʧʘʣʦ ʩ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʨʝʚʥʠʭ ʢʫʨʛʫʟʳʭ ʣʠʧ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʧʦʜʦʙʠʝ ʘʣʣʝʠ. ɺʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʟʘʧʦʣʦʥʠʣ ʨʘʟʨʦʩʰʠʡʩʷ ʢʫʩʪʘʨʥʠʢ, 
ʩʜʦʙʨʝʥʥʳʡ ʝʱʝ ʠ ʚʳʩʦʢʠʤʠ ʪʨʘʚʷʥʠʩʪʳʤʠ ʨʘʩʪʝʥʠʷʤʠ, ʪʝʧʝʨʴ 
ʟʘʩʦʭʰʠʤʠ ʠ ʢʦʣʶʯʠʤʠ.

ʊʦʚʧʝʢʦ ʧʳʪʘʣʩʷ ʤʥʝ ʚʪʦʣʢʦʚʘʪʴ, ʛʜʝ ʙʳʣʠ ʩʘʜʢʠ ʜʣʷ ʨʳʙʳ, ʛʜʝ 
ʙʳʣʘ ʙʝʩʝʜʢʘ, ʛʜʝ ʧʘʨʢʦʚʳʡ ʧʨʫʜʠʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʣʘʚʘʣʠ (ʙʫʜʪʦ 
ʙʳ!) ʣʝʙʝʜʠ, ʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʙʳʣʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʣʴʟʷ. ʀʟ 
ʧʘʨʢʘ, ʧʨʦʜʠʨʘʷʩʴ ʩʢʚʦʟʴ ʢʫʩʪʳ ʠ ʢʦʣʶʯʢʠ, ʤʳ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ 
ʤʝʣʴʥʠʯʥʦʤʫ ʧʨʫʜʫ, ʫʞʝ ʧʦʜʝʨʥʫʪʦʤʫ ʣʝʜʢʦʤ. ʅʘ ʣʴʜʫ ʙʳʣʦ ʚʦ 



ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʥʘʙʨʦʩʘʥʦ ʢʘʤʥʝʡ ʠ ʧʘʣʦʢ. ʄʳ ʪʦʞʝ, ʙʳʚʘʣʦ, 
ʤʘʣʴʯʠʰʢʘʤʠ ʙʨʦʩʘʣʠ ʚʩʢʦʣʴʟʴ, ʫ ʢʦʛʦ ʜʘʣʴʰʝ ʧʨʦʩʢʦʣʴʟʠʪ ʠ 
ʫʢʘʪʠʪʩʷ. ʇʦʢʘʟʘʣʠ ʤʥʝ ʠ ʤʝʩʪʦ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʪʦʷʣʘ ʜʝʚʷʪʴ ʣʝʪ 
ʥʘʟʘʜ ʩʛʦʨʝʚʰʘʷ ʤʝʣʴʥʠʮʘ ɸʢʩʘʢʦʚʳʭ.

ʊʝʧʝʨʴ ʥʘʤ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝ ʞʝ ʩʜʝʣʘʥʦ 
ʜʣʷ ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʠʷ ʧʘʤʷʪʠ ʧʠʩʘʪʝʣʷ. ʅʫ, ʦ ʩʢʚʝʨʝ ʠ ʦ ʪʨʝʭ 
ʥʘʜʛʨʦʙʴʷʭ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʪʘʤ ʚ ʨʷʜʦʢ, ʤʳ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ. ɺ ʩʘʤʦʤ 
ʥʘʯʘʣʝ ʩʢʚʝʨʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʚ 1971 ʛʦʜʫ (ʩʪʦ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʩʦ 
ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ) ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʉʝʨʛʝʶ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʫ. ɹʦʣʴʰʦʡ ʠ ʪʷʞʝʣʳʡ 
ʙʶʩʪ, ʧʦʢʦʷʱʠʡʩʷ ʥʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʝʣʦʤ ʧʦʩʪʘʤʝʥʪʝ, ʘ ʣʫʯʰʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʛʨʫʙʦʡ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʦʡ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʯʫʰʢʝ. ɽʩʣʠ ʩʢʚʝʨ ʙʳʣ 
ʧʦʨʫʯʝʥ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʫ ʠʟ ɽʨʝʚʘʥʘ, ʪʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʙʳʣ ʟʘʢʘʟʘʥ ʧʦʯʝʤʫ-
ʪʦ ʚ ɻʨʫʟʠʠ ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ (ʝʩʪʴ ʧʦʜʨʦʙʥʳʡ ʨʘʩʩʢʘʟ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʊʘʤʘʨʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʳ ʃʘʟʘʨʝʚʦʡ) ʩʧʝʰʥʦ, ʥʦʯʴʶ, ʚ ʭʦʣʦʜʥʳʡ 
ʜʦʞʜʴ, ʧʨʠ ʨʘʩʢʠʩʰʝʡ ʟʝʤʣʝ ʠ ʧʨʦʥʟʘʶʱʝʤ ʚʝʪʨʝ. ʅʦ ʢʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ, ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʚ ʩʢʚʝʨʝ ʩʪʦʠʪ.

ʉʙʦʢʫ ʦʪ ʩʢʚʝʨʘ, ʚ ʫʮʝʣʝʚʰʝʡ ʧʦʜʩʦʙʥʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ, 
ʦʪʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠ ʧʦʢʨʳʪʦʡ ʰʠʬʝʨʦʤ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʰʢʦʣʴʥʦʝ 
ʦʙʱʝʞʠʪʠʝ. ʋ ʵʪʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʚʟʷʣʠ ʦʜʥʫ ʢʦʤʥʘʪʫ, ʧʣʦʱʘʜʴʶ 
ʤʝʪʨʦʚ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ, ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠ ʵʪʫ ʢʦʤʥʘʪʫ ʚ ʤʫʟʝʡ ʉʝʨʛʝʷ 
ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ʄʠʣʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ ɻʘʣʷ, ʙʘʰʢʠʨʢʘ ʧʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʰʪʘʪʥʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ ʵʪʦʛʦ ʤʫʟʝʷ. ʆʥʘ 
ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʝʩʠʣʘ ʧʦ ʩʪʝʥʘʤ ʢʦʤʥʘʪʳ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ (ʢʦʧʠʠ ʩ 
ʢʦʧʠʡ), ʨʘʩʧʣʳʚʯʘʪʳʝ ʠ ʟʝʨʥʠʩʪʳʝ, ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʝ ʩʶʜʘ ʠʟ 
ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʚ ɸʙʨʘʤʮʝʚʝ. ʈʦʜʠʪʝʣʠ ʧʠʩʘʪʝʣʷ. ɺʠʜ ʜʦʤʘ. 
ɺʠʜ ʤʝʣʴʥʠʮʳ. ɺʠʜ ʩʝʣʘ. ʇʝʨʝʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʪʠʪʫʣʴʥʳʝ ʣʠʩʪʳ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʢʥʠʛ ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ. ɺʝʱʝʡ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʠʢʘʢʠʭ. 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʨʘʩʪʨʦʛʘʣʘ ʤʝʥʷ ʦʜʥʘ ɻʘʣʠʥʘ ʚʳʜʫʤʢʘ. ʆʥʘ ʩʦʛʥʫʣʘ ʙʝʣʳʝ 
ʣʠʩʪʳ ʙʫʤʘʛʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʧʦʭʦʞʠ ʥʘ ʢʦʨʝʰʢʠ ʢʥʠʛʠ, ʠ 
ʥʘʧʠʩʘʣʘ ʥʘ ʵʪʠʭ "ʢʦʨʝʰʢʘʭ": ʊʫʨʛʝʥʝʚ, ɻʦʛʦʣʴ, ʊʦʣʩʪʦʡ... ʊʦ 
ʝʩʪʴ ʠʤʠʪʠʨʦʚʘʣʘ ʢʥʠʛʠ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ɸʢʩʘʢʦʚ ʙʳʣ ʙʣʠʟʦʢ 
ʚ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʠ "ʢʦʨʝʰʢʠ" ʦʥʘ ʨʘʩʩʪʘʚʠʣʘ ʢʘʢ ʙʳ ʥʘ ʢʥʠʞʥʦʡ ʧʦʣʢʝ.

ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʧʦʥʷʣ, ʠʜʝʪ ʙʦʨʴʙʘ (ʫ ʢʦʛʦ ʩ ʢʝʤ?), ʯʪʦʙʳ ʦʪʦʙʨʘʪʴ 
ʫ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʧʦʜ ʤʫʟʝʡ ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʦʢʦʚʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, 
ʪʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʝʱʝ ʦʜʥʫ ʢʦʤʥʘʪʫ. ʊʦʛʜʘ ɻʘʣʷ ʧʦʣʫʯʠʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʨʘʟʚʝʩʠʪʴ ʝʱʝ ʜʝʩʷʪʢʘ ʜʚʘ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ.

...ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʦʪ-ʚʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʩ ʩʝʩʩʠʠ ʨʘʡʠʩʧʦʣʢʦʤʘ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʢʦʣʭʦʟʘ "ʈʦʜʠʥʘ" ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʄʘʨʢʦʚ. 
ʇʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʷ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʞʜʘʣ ʵʪʦʡ ʚʩʪʨʝʯʠ. ʄʥʝ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʣʠʯʥʦ ʩʣʦʤʘʣ ʜʦʤ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ɺ ʨʘʡʦʥʝ ʦ ʥʝʤ ʜʘʣʠ ʩʘʤʫʶ ʣʝʩʪʥʫʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ. 



ʇʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʭʦʟʷʠʥ. ɺʳʧʦʣʥʷʝʪ ʚʩʝ ʧʣʘʥʳ. ɺʦʚʨʝʤʷ ʩʜʘʝʪ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ. ʉʪʨʦʠʪ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʘʤ ʥʦʚʳʝ ʜʦʤʘ. ʇʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʥʦʚʳʡ ʜʦʤ 
ʧʦʜ ʢʦʥʪʦʨʫ ʢʦʣʭʦʟʘ ʦʪʜʘʣ ʙʦʣʴʥʠʮʝ. ɼʚʘʞʜʳ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʦʨʜʝʥʘʤʠ - 
ʦʨʜʝʥʦʤ ʃʝʥʠʥʘ ʠ ʦʨʜʝʥʦʤ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʈʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɼʝʨʞʠʪ ʫ ʩʝʙʷ 
ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʝʝ ʂʨʘʩʥʦʝ ʟʥʘʤʷ. ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʛʨʘʤʦʪ ʠ ʧʦʦʱʨʝʥʠʡ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝ ʩʦʯʝʪʘʣʦʩʴ ʦʜʥʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤ: ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
- ʠ ʚʜʨʫʛ ʩʣʦʤʘʣ ʜʦʤ ɸʢʩʘʢʦʚʘ. ɸ ʩʢʣʝʧ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʳʡ ʧʦʜ 
ʨʝʟʝʨʚʫʘʨ? ɸ ʩʛʦʨʝʚʰʘʷ ʤʝʣʴʥʠʮʘ ʠ ʟʘʧʫʱʝʥʥʳʡ ʧʨʫʜ? ʀ ʟʘʨʦʩʰʠʡ 
ʧʘʨʢ, ʠ ʢʦʣʭʦʟʥʘʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʢʥʠʛʠ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ?

ɿʘ ʠʩʭʦʜʥʫʶ ʪʦʯʢʫ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʵʪʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ (ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʜʦʤʘ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ) ʷ ʚʟʷʣ ʦʜʥʦ ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʇʦʜʥʷʪʴ ʨʫʢʫ 
ʥʘ ʜʦʤ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʤʦʛ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʯʠʪʘʣ. ʅʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʦʯʠʪʘʚʰʠʡ "ʉʝʤʝʡʥʫʶ 
ʭʨʦʥʠʢʫ" ʠ "ɼʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ɹʘʛʨʦʚʘ-ʚʥʫʢʘ", ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʞʠʚʰʠʡʩʷ ʚ 
ʪʫ ʵʧʦʭʫ, ʙʣʠʟʢʦ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʡʩʷ ʩ ʛʝʨʦʷʤʠ ʵʪʠʭ ʢʥʠʛ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩ 
ʦʙʠʪʘʪʝʣʷʤʠ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʩʦʧʝʨʝʞʠʚʘʚʰʠʡ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʉʝʨʝʞʝʡ 
ʚʩʝ ʨʘʜʦʩʪʠ ʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʚʰʠʡ ʝʛʦ ʛʣʘʟʘʤʠ ʥʘ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʫ ʚʦʢʨʫʛ, ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʦʯʠʪʘʚʰʠʡ, ʘ ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʧʦʣʶʙʠʚʰʠʡ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, 
ʤʦʛ ʧʦʜʥʷʪʴ ʨʫʢʫ ʠ ʩʣʦʤʘʪʴ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ (ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ!) ʜʦʤ ʧʠʩʘʪʝʣʷ.

ʂʘʢ ʙʣʠʟʦʢ ʣʦʢʦʪʦʢ! ɽʱʝ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʜʦʤ ʙʳʣ 
ʮʝʣ ʠ ʚʩʝ ʝʱʝ ʙʳʣʦ ʧʦʧʨʘʚʠʤʦ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ 
ɸʙʨʘʤʮʝʚʦ - ʥʝ ʧʨʠʰʣʶʪ ʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ ʜʦʤʘ ʠʣʠ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʥʝʤ ʠ ʩʣʦʚʝʩʥʳʝ ʦʧʠʩʘʥʠʷ. ʀ ʚʩʝ ʟʘʚʠʩʝʣʦ ʦʪ ʚʦʣʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʦʷʚʠʣ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʜʦʤʫ 
ʥʝʜʦʙʨʫʶ ʚʦʣʶ, ʠ ʜʦʤ ʪʨʘʢʪʦʨʘʤʠ ʨʘʩʪʘʱʠʣʠ ʧʦ ʙʨʝʚʥʳʰʢʫ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʵʪʦʪ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʥʝ ʯʠʪʘʣ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦ ʩʣʝʧʦʪʝ, ʥʝ 
ʚʝʜʘʷ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʪ? ʊʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʤʦʷ ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦʩʳʣʢʘ.

ʂʘʢʦʚʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʤʦʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʀʚʘʥ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʥʘʯʘʣ ʩʳʧʘʪʴ ʮʠʪʘʪʘʤʠ ʠʟ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʠ", ʠʟ 
"ɿʘʧʠʩʦʢ ʦʙ ʫʞʝʥʠʠ", ʠʟ "ɿʘʧʠʩʦʢ ʨʫʞʝʡʥʦʛʦ ʦʭʦʪʥʠʢʘ". ʅʦ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʣʠʩʴ, ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʤʘʰʠʥʳ ʠ, ʫʣʳʙʘʷʩʴ, ʧʦʰʝʣ ʢ ʥʘʤ, ʩʪʦʷʱʠʤ 
ʠ ʜʦʞʠʜʘʶʱʠʤʩʷ ʝʛʦ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʚʦʟʣʝ ʤʘʛʘʟʠʥʘ. ɺʨʝʤʷ ʙʳʣʦ ʫʞʝ 
ʯʝʪʳʨʝ ʯʘʩʘ ʜʥʷ, ʤʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʝʣʠ ʩ ʫʪʨʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ, 
ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʭʦʨʦʰʠʡ ʭʦʟʷʠʥ, ʩʨʘʟʫ ʧʝʨʝʰʝʣ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ 
ʦʙʝʜʝ. ʆʙʝʜ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʫʞʝ ʜʦʞʠʜʘʝʪʩʷ ʥʘʩ ʚ ʜʦʤʝ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʇʨʠʯʝʤ ʦʙʝʜ ʛʦʨʷʯʠʡ (ʞʠʨʥʳʝ ʦʛʥʝʥʥʳʝ ʱʠ 
ʩʦ ʩʚʠʥʠʥʦʡ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ "ʦʛʦʥʴʢʦʤ" - ʩ ʟʘʢʫʩʢʦʡ, ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʥʦʡ ʠ 
ʙʳʪʫʶʱʝʡ ʚ ʪʝʭ ʤʝʩʪʘʭ. ʆʥʠ ʧʨʦʧʫʩʢʘʶʪ ʯʝʨʝʟ ʤʷʩʦʨʫʙʢʫ ʚ ʨʘʚʥʦʤ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʭʨʝʥ, ʯʝʩʥʦʢ ʠ ʩʧʝʣʳʝ ʧʦʤʠʜʦʨʳ. ʇʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʞʠʜʢʘʷ 



ʦʩʪʨʘʷ ʝʜʘ, ʧʨʦʟʚʘʥʥʘʷ "ʦʛʦʥʴʢʦʤ". ɽʝ ʧʦʜʘʶʪ ʥʘ ʩʪʦʣ ʚ ʤʠʩʢʝ ʠ 
ʝʜʷʪ ʣʦʞʢʘʤʠ. ɿʘ ʱʘʤʠ, ʟʘ ʵʪʠʤ "ʦʛʦʥʴʢʦʤ" ʙʝʩʝʜʘ ʣʠʣʘʩʴ ʨʝʢʦʡ. 
ʊʫʪ-ʪʦ ʠ ʚʳʷʚʠʣʘʩʴ ʥʘʯʠʪʘʥʥʦʩʪʴ ʀʚʘʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʄʘʨʢʦʚʘ. 
ʆʪ ʧʨʷʤʳʭ ʦʪʚʝʪʦʚ ʠ ʤʦʠʭ ʧʨʷʤʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʦʥ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʣʦʚʢʦ 
ʫʚʠʣʠʚʘʣ.

- ɼʘ, ʚʳʜʝʣʷʣʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʥʘʰʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ...

- ɼʘ, ʣʝʞʘʣʦ ʢʨʦʚʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʝʟʦ, ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʥʘʰʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ...

- ɼʦʤ ʙʳʣ ʘʚʘʨʠʡʥʳʡ. ʋ ʥʝʛʦ ʯʝʨʜʘʢ ʠ ʚʝʨʭʥʠʡ ʵʪʘʞ ʥʘʙʠʚʘʣʦ 
ʩʥʝʛʦʤ, ʘ ʩʥʝʛ ʧʦʪʦʤ ʪʘʷʣ... ʉʘʤʠ ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ... ɼʝʪʠʰʢʠ ʣʘʟʘʶʪ, 
ʜʦʣʛʦ ʣʠ ʜʦ ʙʝʜʳ. ʉʦʨʚʘʣʘʩʴ ʙʳ ʪʷʞʝʣʘʷ ʙʘʣʢʘ...

- ʈʘʟʚʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʚʩʪʘʚʠʪʴ ʩʪʝʢʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʘʞ ʥʝ ʥʘʙʠʚʘʣʦ 
ʩʥʝʛʦʤ?..

- ʊʦʛʜʘ ʥʝ ʥʘʰʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ... ɼʘ ʯʪʦ ʚʳ ʚʩʝ ʩ ʵʪʠʤ ʜʦʤʦʤ ʜʘ, 
ʜʦʤʦʤ? ɺʳ ʣʫʯʰʝ ʧʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢʫʶ ʤʳ ʥʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʰʢʦʣʫ 
ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ!

ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ ʣʝʪ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ, ʨʳʞʝʚʘʪʳʡ, ʩ 
ʢʨʘʩʥʦʚʘʪʳʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʝʩʥʫʰʯʘʪʳʤ ʣʠʮʦʤ, ʫʧʠʪʘʥʥʳʤ ʠ ʜʘʞʝ ʩʣʝʛʢʘ 
ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʳʤ. ɼʝʣʘ ʠʜʫʪ ʭʦʨʦʰʦ, ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʭʚʘʣʠʪ, ʜʘʶʪ ʦʨʜʝʥʘ 
ʠ ʛʨʘʤʦʪʳ... ɺʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʛʦ ʦʥʠ ʚʩʝ ʧʨʠʩʪʘʣʠ ʩ ʵʪʠʤ ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ? 
ʅʫ, ʞʠʣʠ ʧʦʤʝʱʠʢʠ, ʙʘʨʝ, ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʣʠ, ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʥʠʭ? 
ʊʫʨʠʩʪʳ ʵʪʠ ʪʦʞʝ... ʭʦʜʷʪ ʣʝʪʦʤ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʛʨʫʧʧʘʤʠ, ʜʝʣʘʪʴ ʠʤ 
ʥʝʯʝʛʦ... ʀʭ ʙʳ ʚʩʝʭ ʚ ʢʦʣʭʦʟ, ʢʘʨʪʦʰʢʫ ʢʦʧʘʪʴ...

ʊʘʢʠʝ ʛʨʫʙʦʚʘʪʳʝ ʤʳʩʣʠ ʷ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʣ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʶ ʚ ʧʝʨʚʳʝ 
ʧʦʣʯʘʩʘ ʥʘʰʝʛʦ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ, ʧʳʪʘʷʩʴ ʧʦʥʷʪʴ ʝʛʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ ʠ 
ʤʦʪʠʚʳ ʝʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. ʅʦ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʩʘʤ ʥʘʯʘʣ ʥʘʠʟʫʩʪʴ 
ʰʧʘʨʠʪʴ ʮʝʣʳʤʠ ʧʝʨʠʦʜʘʤʠ ʠʟ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʠ", ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. ʊʝʤ ʙʦʣʴʰʝʡ ʟʘʛʘʜʢʦʡ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʜʣʷ 
ʤʝʥʷ, ʩʢʘʞʝʤ ʪʘʢ, ʧʦʤʷʛʯʝ, ʠʥʜʠʬʬʝʨʝʥʪʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʭʦʟʷʠʥʘ ʩʝʣʘ 
ʢ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʤ ʧʘʤʷʪʥʳʤ ʤʝʩʪʘʤ, ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʷʟʳʢʦʤ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʤʫ ʢʦʤʧʣʝʢʩʫ. ʋʞʝ ʠ ʱʠ ʙʳʣʠ ʩʲʝʜʝʥʳ, ʠ 
"ʦʛʦʥʝʢ", ʘ ʷ ʪʘʢ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʝ ʧʦʥʷʣ ʚ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ 
ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ.

ʄʦʡ ʚʳʚʦʜ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʟʘʛʘʜʢʠ ʪʫʪ ʥʝʪ ʠ ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʢʦʣʭʦʟʘ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʭʦʨʦʰʠʡ ʭʦʟʷʠʥ ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝʧʣʦʭʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʗ ʥʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶ 
ʵʪʦʛʦ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʙʳʣʦ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʢʨʘʪʢʠʤ ʠ ʷ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʫʟʥʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʰʠʨʝ, 



ʛʣʫʙʞʝ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʥʦʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʝʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʘʞʝ ʦʯʝʥʴ 
ʭʦʨʦʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ.

ʅʦ ʦʥ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʢʦʣʭʦʟʘ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʤʠ ʦʪʩʶʜʘ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ, ʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʢʨʘʝʚʝʜ-ʵʥʪʫʟʠʘʩʪ, ʥʝ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ 
ʩʪʘʨʠʥʳ, ʥʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʥʝ ʤʫʟʝʡʥʳʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʢʦʣʭʦʟʘ ʥʝ 
ʦʙʷʟʘʥ ʠʤʝʪʴ ʰʠʨʦʢʠʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʥʘ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʥʘʰʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ʂʘʨʪʦʬʝʣʝʢʦʧʘʣʢʘ ʥʝ 
ʦʙʷʟʘʥʘ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʘʞʘʪʴ ʮʚʝʪʳ. ʕʪʦ ʥʝ ʝʝ ʬʫʥʢʮʠʷ. ʆʥʘ ʜʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʘ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʠʚʥʦ. ɸ ʝʩʣʠ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʘ, ʪʦ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʣʦʭʦ ʜʝʣʘʣʘ ʙʳ ʩʚʦʝ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʜʝʣʦ.

ʆʧʷʪʴ ʞʝ ʷ ʥʝ ʭʦʯʫ ʦʙʠʞʘʪʴ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʘʨʤʠʶ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ 
ʢʦʣʭʦʟʦʚ, ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʠ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʪʨʫʞʝʥʠʢʦʚ, 
ʩʪʘʥʦʚʷʱʠʭʩʷ, ʢʩʪʘʪʠ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ. 
ʇʨʦʩʪʦ - ʜʨʫʛʠʝ ʬʫʥʢʮʠʠ. ɺ ʢʦʣʭʦʟ ʧʦʩʪʫʧʘʶʪ ʪʝʣʝʬʦʥʥʳʝ ʟʚʦʥʢʠ ʠ 
ʙʫʤʘʛʠ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʠ ʮʠʬʨ (ʘ ʟʥʘʯʠʪ, ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ 
ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ), ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ʜʘʝʪ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʠ ʮʠʬʨʳ. ɺ ʵʪʠ ʜʚʘ ʚʩʪʨʝʯʥʳʭ ʧʦʪʦʢʘ ʥʝ 
ʫʤʝʱʘʝʪʩʷ ʪʘʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ, ʢʘʢ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ. ɽʤʫ ʥʝʛʜʝ 
ʪʘʤ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴʩʷ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʠ ʮʠʬʨ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʢʘʢ ʨʷʜʦʚʳʭ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʦʚ, ʪʘʢ ʠ 
ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
"ʣʶʬʪʘ" ʜʣʷ ʟʘʥʷʪʠʷ ʧʦʙʦʯʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʚʨʦʜʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʧʘʨʢʘ, ʧʨʫʜʘ, ʤʝʣʴʥʠʮʳ (ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʥʝʩʪʠ ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʫʶ ʬʫʥʢʮʠʶ), ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʵʪʠ ʧʦʙʦʯʥʳʝ ʜʝʣʘ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʜʦʩʘʜʥʫʶ ʧʦʤʝʭʫ ʠ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʝ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʭ ʠ ʥʝʦʪʣʦʞʥʳʭ ʢʦʣʭʦʟʥʳʭ ʜʝʣ.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʚʳʚʦʜʘ, ʜʦʚʝʜʝʤ 
ʤʳʩʣʴ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʝʤʩʷ ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʝʪʦʜʦʤ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʪ ʧʨʦʪʠʚʥʦʛʦ. ɽʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʤʝʪʦʜ ʚ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʝ ʜʣʷ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʪʝʦʨʝʤ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʛʜʘ ʭʦʪʷʪ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ 
ʜʚʫʭ ʫʛʣʦʚ, ʛʦʚʦʨʷʪ: "ʇʨʝʜʧʦʣʦʞʠʤ, ʯʪʦ ʫʛʣʳ ʥʝ ʨʘʚʥʳ, ʪʦʛʜʘ..." 
ʊʦʛʜʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʘʙʩʫʨʜ ʠ ʩʨʘʟʫ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ, ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʫʛʣʳ ʨʘʚʥʳ. ʋʧʨʦʱʘʶ, ʥʦ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʚʝʨʥʦ. ʀʪʘʢ, ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʦʪ ʧʨʦʪʠʚʥʦʛʦ. ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ: ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
ʙʣʠʞʥʝʤʫ ʢʦʣʭʦʟʫ ʗʩʥʫʶ ʇʦʣʷʥʫ? ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ? ʊʘʨʭʘʥʳ? ʄʫʨʘʥʦʚʦ? 
ʉʧʘʩʩʢʦʝ-ʃʫʪʦʚʠʥʦʚʦ? ʀ ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʝʩʴ 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʪʦʣʩʪʦʚʩʢʦʡ ʗʩʥʦʡ ʇʦʣʷʥʳ ʧʝʨʝʰʝʣ ʙʳ ʚ 
ʚʝʜʝʥʠʝ ʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʙʘʣʘʥʩ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʢʦʣʭʦʟʘ? ʊʘʤ ʚʝʜʴ, 
ʢʨʦʤʝ ʧʘʨʢʘ, - ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʪʦʣʩʪʦʚʩʢʠʡ ʜʦʤ. ɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ, ʩʪʘʨʘʷ 
ʤʝʙʝʣʴ, ʟʝʨʢʘʣʘ, ʧʘʨʢʝʪʥʳʝ ʧʦʣʳ, ʨʦʷʣʴ, ʢʘʨʪʠʥʳ, ʞʠʚʳʝ ʮʚʝʪʳ ʚ 



ʜʦʤʝ, ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʪʦʣʩʪʦʚʩʢʠʝ ʚʝʱʠ. ʕʪʦ ʚʝʜʴ ʚʩʝ ʥʫʞʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ 
ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʮʝʣʦʛʦ ʰʪʘʪʘ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ, 
ʩʪʦʨʦʞʝʡ, ʠʩʪʦʧʥʠʢʦʚ, ʧʦʣʦʪʝʨʦʚ, ʪʦʣʩʪʦʚʝʜʦʚ, ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜʦʚ ʠ 
ʩʘʜʦʚʦʜʦʚ.

ɼʦʧʫʩʪʠʤ ʜʘʣʝʝ, ʯʪʦ ʢʦʣʭʦʟ ʥʘʧʨʷʛʩʷ ʙʳ ʠ ʚʩʝ ʙʳ ʪʘʤ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ 
ʩʜʝʣʘʣ. ʅʘʰʝʣ ʙʳ ʦʜʠʥ ʤʠʣʣʠʦʥ ʨʫʙʣʝʡ, ʟʥʘʯʘʱʠʡʩʷ ʚ ʧʨʦʝʢʪʥʦʡ 
ʩʤʝʪʝ (ʠʣʠ ʧʫʩʪʴ ʜʘʣʠ ʙʳ ʝʤʫ ʵʪʠ ʜʝʥʴʛʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ), ʠ ʩʥʦʚʘ 
ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʙʳ ʜʦʤ, ʧʨʠʚʝʣ ʙʳ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʘʨʢ ʠ ʧʨʫʜ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣ 
ʙʳ ʤʝʣʴʥʠʮʫ. ɸ ʜʘʣʴʰʝ? ɹʝʟ ʮʝʣʦʛʦ ʰʪʘʪʘ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ, 
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʤʫʟʝʡʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʚʩʝ ʦʧʷʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ 
ʟʘʨʘʩʪʘʪʴ, ʚʝʪʰʘʪʴ, ʪʝʨʷʪʴ ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʳʡ ʚʠʜ, ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʥʝʛʦʜʥʦʩʪʴ. ɹʝʟ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʛʦ ʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʛʦ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʟʘʪʨʘʪ, ʜʝʣʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ.

ʉʦʛʣʘʩʠʤʩʷ ʞʝ, ʯʪʦ ʚʦʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʜʝʣʦ ʢʦʣʭʦʟʘ - ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠ ʭʣʦʧʦʪʥʳʡ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦ-ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ 
ʢʦʤʧʣʝʢʩ. ʊʦʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʥʷʪʴ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʝ ʧʦʯʪʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʢʦʣʭʦʟʘ ʦʪʧʠʭʥʫʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʤʳʭ ʝʤʫ 
ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʭ ʜʝʣ ʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʝʝ ʠ ʧʨʦʯʥʝʝ ʦʪ ʥʠʭ 
ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ. ʂʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʯʠʪʘʚʰʝʛʦ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʤʦʞʥʦ ʟʘ ʵʪʦ 
ʀʚʘʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʄʘʨʢʦʚʘ ʦʩʫʞʜʘʪʴ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʢʦʣʭʦʟʘ 
- ʝʜʚʘ ʣʠ.

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʭʦʪʠʤ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ, ʥʫʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʚʩʝʩʦʶʟʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʦʩʥʦʚʫ, ʅʫʞʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʵʪʦʪ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʚ ʦʜʠʥ ʨʷʜ ʩ ʫʧʦʤʠʥʘʚʰʠʤʠʩʷ: ʗʩʥʦʡ 
ʇʦʣʷʥʦʡ, ʊʘʨʭʘʥʘʤʠ, ʉʧʘʩʩʢʠʤ-ʃʫʪʦʚʠʥʦʚʦʤ, ʄʫʨʘʥʦʚʦʤ, 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʤ. ʄʦʞʥʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ ʩʶʜʘ ʂʘʨʘʙʠʭʫ, ʇʦʣʝʥʦʚʦ ʠʣʠ ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʪʦ ʞʝ ɸʙʨʘʤʮʝʚʦ ʧʦʜ ʄʦʩʢʚʦʡ.

ʊʫʪ-ʪʦ ʚʦʪ ʠ ʤʦʛʫʪ ʩʢʘʟʘʪʴ: "ɽʩʪʴ ʫʞʝ ʦʜʠʥ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ 
- ɸʙʨʘʤʮʝʚʦ. ʅʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʣʠ?"

ʅʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʪʨʠ ʯʝʭʦʚʩʢʠʭ 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ, ʥʠʢʪʦ ʧʦʢʘ ʥʝ ʩʪʨʘʜʘʝʪ. ɼʦʤ-ʤʫʟʝʡ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ, ɼʦʤ-ʤʫʟʝʡ ʚ ʗʣʪʝ ʠ ɼʦʤ-ʤʫʟʝʡ ʚ ʄʝʣʠʭʦʚʝ.

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ɸʙʨʘʤʮʝʚʦ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʤʘʤʦʥʪʦʚʩʢʠʡ (ʚʘʩʥʝʮʦʚʩʢʠʡ, 
ʚʨʫʙʝʣʝʚʩʢʠʡ, ʩʝʨʦʚʩʢʠʡ, ʧʦʣʝʥʦʚʩʢʠʡ, ʢʦʨʦʚʠʥʩʢʠʡ) ʢʦʤʧʣʝʢʩ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʯʠʩʪʦʤ ʚʠʜʝ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ.



ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ. ɸʙʨʘʤʮʝʚʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ ʧʦʜ ʄʦʩʢʚʦʡ, 
ʛʜʝ ʤʥʦʛʦ ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ ʜʨʫʛʠʭ ʤʫʟʝʡʥʳʭ, ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ, 
ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜʯʝʩʢʠʭ ʤʝʩʪ. ɺ ʙʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʠʭ ʞʝ, ʚ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʭ 
ʩʪʝʧʷʭ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʙʳʣ ʙʳ ʦʜʠʥ ʥʘ ʧʷʪʴʩʦʪ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ 
ʚʦʢʨʫʛ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʜʣʷ ʪʝʭ ʤʝʩʪ ʦʧʦʨʥʳʡ ʦʯʘʛ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʧʨʠʪʷʛʠʚʘʶʱʠʡ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʰʢʦʣʴʥʳʝ ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ, ʠ ʚʦʣʴʥʳʝ 
ʪʫʨʠʩʪʩʢʠʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʩʦʯʝʪʘʶʱʠʡ ʚ ʩʝʙʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʠ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ (ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ), ʠ 
ʜʘʞʝ ʦʪʜʳʭʘ. ʗ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʪʫʨʙʘʟ ʦʢʦʣʦ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʳʭ ʤʝʩʪ, ʥʦ ʪʘʤ, ʚ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʙʝʟʤʫʟʝʡʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʡʪʠ ʜʘʞʝ ʥʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʘʟʳ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʧʨʫʜ, 
ʙʫʜʴ ʦʥ ʚʳʯʠʱʝʥ, ʠ ʩʘʤʘ ʨʝʯʢʘ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ, ʠ ʧʘʨʢ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʚ 
ʧʦʨʷʜʦʢ, ʠ ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʧʝʨʝʣʝʩʢʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʠ ʙʳ ʢ ʟʜʦʨʦʚʴʶ ʠ ʚ ʪʦ 
ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤʫ ʦʪʜʳʭʫ.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ, ʯʪʦ ɸʢʩʘʢʦʚ ʢʘʢ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʢʘʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ-
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝʜʦʩʪʦʠʥ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʧʘʤʷʪʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʙʳʣʦ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʦʜʠʥ ʨʷʜ ʩ ʧʘʤʷʪʥʳʤʠ ʤʝʩʪʘʤʠ ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ ʠ ʊʶʪʯʝʚʘ, 
ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʠ ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ, ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ ʠ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʇʦʣʝʥʦʚʘ ʠ ʏʝʭʦʚʘ, 
ʠ ʯʪʦ ʩʝʣʦ ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʣʠʰʴ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʤ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʥʘ ʙʘʣʘʥʩʝ ʢʦʣʭʦʟʘ, ʨʘʡʦʥʘ (ʘ ʧʫʩʪʴ ʭʦʪʴ ʠ 
ʦʙʣʘʩʪʠ!), ʪʦ ʣʫʯʰʝ ʩʨʘʟʫ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ, ʚʩʝ 
ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ, ʨʝʰʝʥʠʷ, ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʘʢʪʳ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʝʢʪʳ ʠ 
ʩʤʝʪʳ. ʄʥʦʛʦʣʝʪʥʷʷ ʠ ʙʝʩʧʣʦʜʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ, ʧʨʦʝʢʪʦʚ, 
ʨʝʰʝʥʠʡ, ʘʢʪʦʚ ʠ ʩʤʝʪ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ 
ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ ʚʳʚʦʜʘ.

 

ʄʦʷ ʧʦʝʟʜʢʘ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʦ ʥʝ ʤʦʛʣʘ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʟʘʢʦʥʯʠʪʴʩʷ ʙʝʟ 
ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʥʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʦʪʠʚʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ. ʕʪʦ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʝʟʜ ʫʞʝ ʪʨʦʥʫʣʩʷ. ʗ ʩʪʦʷʣ ʫ ʦʢʥʘ ʚ ʧʨʦʭʦʜʝ 
ʚʘʛʦʥʘ ʠ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʙʝʛʫʱʠʝ ʤʠʤʦ ʭʦʣʤʳ ʠ ʜʦʣʳ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, 
ʚʩʝ ʝʱʝ ʩʪʦʷʣʘ ʦʩʝʥʴ, ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʝ ʩʣʳʰʘʣʦʩʴ ʧʨʷʤʦʛʦ ʠ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʛʦ ʜʳʭʘʥʠʷ ʟʠʤʳ, ʥʦ ʧʦʝʟʜ (ʜʘʣʴʥʠʡ, ʢʘʨʘʛʘʥʜʠʥʩʢʠʡ) 
ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʩʪʘʥʮʠʠ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ ʩ ʟʘʩʥʝʞʝʥʥʳʤʠ ʧʦʜʥʦʞʢʘʤʠ, ʠ ʩʥʝʛ 
ʵʪʦʪ ʫʞʝ ʥʝ ʪʘʷʣ. ʏʝʨʝʟ ʟʦʣʦʪʳʝ ʦʩʝʥʥʠʝ ʟʝʤʣʠ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ 
ʆʨʝʥʙʫʨʞʴʷ ʪʘʢ ʠ ʚʝʟʣʠ ʤʳ ʥʘ ʧʦʜʥʦʞʢʘʭ ʧʦʝʟʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʤʝʣʢʠʡ 
ʚʲʝʜʣʠʚʳʡ ʩʥʝʞʦʢ ʢʘʨʘʛʘʥʜʠʥʩʢʠʭ ʩʪʝʧʝʡ.

ʊʫʪ ʨʷʜʦʤ ʩʦ ʤʥʦʡ ʦʢʦʣʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʦʢʥʘ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʧʘʩʩʘʞʠʨ-
ʧʦʧʫʪʯʠʢ. ʄʳ ʩʪʦʷʣʠ ʫ ʜʚʫʭ ʨʘʟʥʳʭ ʦʢʦʥ, ʘ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʚ ʦʜʥʫ ʠ ʪʫ 
ʞʝ ʩʪʦʨʦʥʫ.



- ɸʢʩʘʢʦʚʩʢʠʝ ʤʝʩʪʘ! - ʩʦʦʙʱʠʣ ʤʥʝ ʧʦʧʫʪʯʠʢ. - ɿʜʝʩʴ ʫ ʥʝʛʦ 
ʙʳʣʠ ʠ ʚʩʝ ʦʭʦʪʳ, ʠ ʚʩʝ ʨʳʙʘʣʢʠ.

- ɼʠʯʠ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ, ʜʘ ʠ ʨʘʟʥʦʛʦ ʟʚʝʨʷ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʫʙʘʚʠʣʦʩʴ.

- ɿʚʝʨʷ ʠ ʜʠʯʠ ʚʝʟʜʝ ʧʦʫʙʘʚʠʣʦʩʴ. ɼʚʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ. ʅʦ ʟʥʘʝʪʝ ʣʠ, 
ʢʘʢʦʝ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ ʯʫʜʦ?

- ʅʫ?

- ʇʘʨʘ ʣʝʙʝʜʝʡ ʟʘʚʝʣʘʩʴ ʙʳʣʦ ʥʘ ʧʨʫʜʝ ʚ ɸʢʩʘʢʦʚʝ. ʇʨʠʣʝʪʝʣʠ 
ʚʝʩʥʦʡ ʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʟʜʝʩʴ ʚʳʚʦʜʠʪʴ ʧʪʝʥʮʦʚ. ʏʪʦ ʫʞ ʠʭ ʩʶʜʘ 
ʧʨʠʚʝʣʦ? ʄʦʞʝʪ, ʜʘʣʴʥʷʷ ʧʘʤʷʪʴ ʢʘʢʘʷ. ʏʝʨʝʟ ʵʪʠ... ʛʝʥʳ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʧʝʨʝʜʘʣʦʩʴ? ʄʦʞʝʪ, ʠʭ ʧʨʝʜʢʠ ʚʦʜʠʣʠʩʴ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʟʜʝʩʴ, ʘ ʚ ʢʨʦʚʠ ʫ ʧʦʪʦʤʢʦʚ ʠ ʧʨʦʩʥʫʣʘʩʴ ʧʘʤʷʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ. 
ɸ ʚʝʜʴ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʚʳʚʝʣʠ ʧʪʝʥʮʦʚ, ʪʦ ʧʪʝʥʮʳ ʫʞ ʧʨʠʣʝʪʝʣʠ ʙʳ 
ʩʶʜʘ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʛʦʜ ʢʘʢ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʣʝʪʝʣʠ ʙʳ. 
ʊʘʢ, ʛʣʷʜʠʰʴ, ʠ ʧʨʠʞʠʣʠʩʴ ʙʳ ʟʜʝʩʴ ʣʝʙʝʜʠ. ʋʢʨʘʩʠʣʠ ʙʳ ʧʨʫʜ ʠ 
ʚʦʦʙʱʝ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʝʡʟʘʞ. ʕʪʦ ʞʝ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʝʩʣʠ ʧʦ ʧʨʫʜʫ 
ʧʣʘʚʘʶʪ ʜʠʢʠʝ ʣʝʙʝʜʠ! ʀ ɸʢʩʘʢʦʚʫ ʪʦʞʝ ʙʳ ʚʨʦʜʝ ʧʘʤʷʪʠ ʙʳʣʦ, ʢʘʢ 
ʮʝʥʠʪʝʣʶ ʠ ʧʝʚʮʫ ʧʨʠʨʦʜʳ.

ʉʦʙʝʩʝʜʥʠʢ ʟʘʤʦʣʯʘʣ, ʠ ʷ ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʯʝʨʝʟ ʤʠʥʫʪʫ-
ʜʨʫʛʫʶ:

- ʏʪʦ ʞʝ, ʣʝʙʝʜʠ? ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʞʠʣʠʩʴ?

- ʇʦʯʝʤʫ, ʧʦʯʝʤʫ... ʉʥʝʩʣʠ ʦʥʠ ʜʚʘ ʷʡʮʘ ʠ ʩʪʘʣʠ ʠʭ ʥʘʩʠʞʠʚʘʪʴ. 
ɸ ʷʡʮʘ ʵʪʠ ʫ ʥʠʭ ʢʪʦ-ʪʦ ʩʪʘʱʠʣ. ʄʦʞʝʪ, ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ. ɸ ʪʦ ʠ 
ʚʟʨʦʩʣʳʡ ʦʭʫʣʢʠ ʥʘ ʨʫʢʫ ʥʝ ʧʦʣʦʞʠʪ. ʆʛʨʦʤʥʳʝ ʷʡʮʘ, ʢʨʫʧʥʝʝ 
ʛʫʩʠʥʳʭ. ʅʫ ʠ ʫʣʝʪʝʣʠ ʦʥʠ ʩʨʘʟʫ ʩ ʧʨʫʜʘ, ʙʦʣʴʰʝ ʫʞ ʥʝ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ. ɸ ʞʘʣʴ...

- ʂʦʥʝʯʥʦ, ʞʘʣʴ, - ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʷ. - ʈʘʟʚʝ ʧʣʦʭʦ - ʣʝʙʝʜʠ ʥʘ 
ʧʨʫʜʫ? ɺʦʪ ʷ ʩʣʳʰʘʣ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ: ʚ ʇʦʣʴʰʝ, ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʠ, 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʙʫʜʪʦ ʣʝʙʝʜʠ ʪʘʤ ʟʘʧʨʦʩʪʦ ʧʣʘʚʘʶʪ ʧʦ ʦʟʝʨʘʤ. ʅʘʨʦʜ 
ʚʦʢʨʫʛ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʘ ʦʥʠ ʧʣʘʚʘʶʪ ʩ ʣʝʙʝʜʷʪʘʤʠ.

- ʗ ʚʦʪ ʯʪʦ ʩʢʘʞʫ: ʩʘʤʠ ʞʝ ʤʳ ʠ ʚʠʥʦʚʘʪʳ. ʅʝʜʦʩʪʦʡʥʳ ʤʳ, ʢʘʢ 
ʚʠʜʥʦ, ʩʚʦʠʤ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʫ ʥʘʩ ʣʝʙʝʜʠ ʧʣʘʚʘʣʠ. ʅʝ 
ʟʘʩʣʫʞʠʣʠ. ʃʝʙʝʜʝʡ - ʵʪʦ, ʙʨʘʪ, ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘʜʦ...

ʇʦʝʟʜ ʰʝʣ, ʙʳʩʪʨʦ ʩʛʫʱʘʣʠʩʴ ʩʫʤʝʨʢʠ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʠʜʪʠ ʚ ʚʘʛʦʥ-
ʨʝʩʪʦʨʘʥ ʫʞʠʥʘʪʴ. ʄʦʷ ʧʦʝʟʜʢʘ ʚ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʝ ʤʝʩʪʘ ʧʦʜʦʰʣʘ ʢ 
ʢʦʥʮʫ.
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ʇʨʝʜʳʜʫʱʠʡ ʦʯʝʨʢ   
ʉʣʝʜʫʶʱʠʡ ʦʯʝʨʢ  

 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ"

ɹʦʣʴʰʦʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ 

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ. ʆʯʝʨʢʠ". ʄʦʩʢʚʘ, 
ʇʨʘʚʜʘ, 1990 ʛ. 

1

ʂʘʢ ʚʦʣʴʛʦʪʥʦ 
ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʧʠʩʘʪʴ 
ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʦ 
ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʡ 
ɿʚʘʥʢʝ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ 
ɺʦʣʭʦʚʘ ʠ ʦ ʩʝʣʝ 
ɸʢʩʘʢʦʚʝ ʥʘ 
ʙʝʨʝʛʫ ɹʦʣʴʰʦʛʦ 
ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʘ! ʕʪʦ 
ʙʳʣʘ, ʧʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ 
ʜʨʝʚʥʠʭ, ʚʦʪ 
ʠʤʝʥʥʦ "tabula 
rasa" - ʯʠʩʪʘʷ 
ʜʦʩʢʘ. ʆʥʠ ʚʝʜʴ, 
ʜʨʝʚʥʠʝ, ʧʠʩʘʣʠ 

ʦʩʪʨʳʤʠ ʧʘʣʦʯʢʘʤʠ 
ʥʘ ʚʦʩʢʦʚʳʭ ʜʦʱʝʯʢʘʭ. ʀ ʚʦʪ ʧʨʝʜʳʜʫʱʫʶ ʟʘʧʠʩʴ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʣʝʛʢʦ 
ʩʪʝʨʝʪʴ, ʟʘʛʣʘʜʠʪʴ. ʆʙʨʘʟʦʚʳʚʘʣʘʩʴ "ʯʠʩʪʘʷ ʜʦʱʝʯʢʘ", "tabula 
rasa", ʯʠʩʪʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ, ʢʘʢ ʝʱʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʙʦʣʝʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʷʟʳʢʦʤ; ʯʪʦ ʥʠ ʥʘʮʘʨʘʧʘʝʰʴ - ʚʩʝ ʪʚʦʝ, ʚʩʝ ʢʘʢ ʙʳ 
ʚʧʝʨʚʳʝ.

ɻʜʝ ʪʘʤ ɺʦʣʭʦʚ, ʛʜʝ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥ? ʄʥʦʛʠʝ ʣʠ ʠʟ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʘ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ, ʤʦʛʫʪ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʦ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʠʭ ʥʦʛʘ ʩʪʫʧʘʣʘ 
ʧʦ ʨʫʠʥʘʤ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʪʦʤʫ ʤʝʩʪʫ, ʛʜʝ ʝʱʝ ʚ 
1960 (!) ʛʦʜʫ ʩʪʦʷʣ ʢʨʝʧʢʠʡ, ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ 
ʜʦʤ ɸʢʩʘʢʦʚʳʭ.

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʮʝʣʴ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʦʯʝʨʢʦʚ? ʇʨʠʚʣʝʯʴ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʣʶʜʝʡ, ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʧʘʤʷʪʥʳʭ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʤʝʩʪ, ʜʦʨʦʛʠʭ (ʢʘʢ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʚʝʨʠʪʴ) ʩʝʨʜʮʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ.

ʉʥʝʞʥʳʡ ʢʦʤ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ ʛʦʨʫ, ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩ ʦʙʳʯʥʦʛʦ 
ʩʥʝʞʢʘ ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʩ ʷʙʣʦʢʦ. ɹʳʚʘʣʦ, ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ ʩʢʘʪʘʝʰʴ ʪʘʢʦʡ 
ʩʥʝʞʦʢ ʠ ʧʫʩʪʠʰʴ ʩ ʢʨʫʪʦʡ ʛʦʨʳ ʧʨʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. 
ɹʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʙʳʣʠ ʦʪʪʝʧʝʣʴ ʠ ʩʳʨʦʡ, ʣʠʧʢʠʡ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʚʳʧʘʚʰʠʡ ʩʥʝʛ. ʀ ʚʦʪ ʫʞ ʚʤʝʩʪʦ ʷʙʣʦʢʘ - ʰʘʧʢʘ, ʘ ʪʘʤ ʰʘʨ ʩ 
ʪʝʣʝʞʥʦʝ ʢʦʣʝʩʦ, ʘ ʪʘʤ ʛʨʦʤʘʜʘ ʚʳʰʝ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ.

ʅʝʪ, ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʤʦʠ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʦʯʝʨʢʠ ʦ ɼʝʨʞʘʚʠʥʝ ʠ ɸʢʩʘʢʦʚʝ 
ʪʝʤʠ ʩʥʝʞʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʩʥʝʞʥʳʝ ʛʣʳʙʳ. ʉʘʤʠ ʣʠ 
ʦʥʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʢʘʢʠʤʠ-ʪʦ ʥʝ ʪʘʢʠʤʠ, ʚʥʝʰʥʠʝ ʣʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʙʳʣʠ ʥʝ 
ʧʦʜʭʦʜʷʱʠ, ʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʥʘʣʠʧʣʦ ʥʘ ʤʦʠ ʩʥʝʞʢʠ. ʅʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʷ ʪʝʤʳ ʚ 
ʧʝʯʘʪʠ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʭ, 
ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʫʶ 
ɿʚʘʥʢʫ ʠ ʘʢʩʘʢʦʚʩʢʠʡ ʜʦʤ ʚ ɹʫʛʫʨʫʩʣʘʥʩʢʦʤ ʨʘʡʦʥʝ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ.

ʏʠʪʘʪʝʣʴʩʢʠʝ ʦʪʟʳʚʳ, ʧʨʘʚʜʘ, ʙʳʣʠ, ʠ ʤʥʦʛʦ, ʥʦ ʚʝʜʴ ʠʟ 
ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʦʪʟʳʚʦʚ, ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʩʴ, ʜʦʤ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʩʘʜʴʙʫ 
ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʰʴ, ʥʝ ʚʦʟʨʦʜʠʰʴ.

ɽʱʝ ʨʘʟ ʥʘʧʦʤʥʠʤ (ʵʪʦ ʚʘʞʥʦ ʠ ʜʣʷ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ ʦʯʝʨʢʘ), ʯʪʦ 
ʧʨʠʤʝʨʳ ʧʦʣʥʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʛʦ ʙʳʣʠ, 
ʧʨʠʤʝʨʳ ʷʨʢʠʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʝ ʙʨʝʜʦʚʘʷ ʵʪʦ ʠʜʝʷ - ʥʘ ʧʫʩʪʦʤ ʤʝʩʪʝ 
ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʩʥʦʚʘ ʩʪʨʦʠʪʴ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʘʪʴ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ (ʠ ʵʪʦ ʥʘʜʦ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʴ) ʯʪʦ ʚʦʟʨʦʞʜʘʪʴ ʥʘ ʧʫʩʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚʦʟʨʦʞʜʘʪʴ ʠʟ ʧʫʩʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʠʟ ʥʠʯʝʛʦ. ɺ ʪʦʤ-ʪʦ ʠ 
ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʝ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, 
ʦʥʦ ʢʘʢ ʙʳ ʞʠʚʦ, ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦ, ʥʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʝʛʦ ʩʥʦʚʘ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʦʚʘʪʴ, ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʜʘʪʴ ʝʤʫ ʟʨʠʤʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ (ʜʦʩʢʠ, 
ʛʚʦʟʜʠ, ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʘ, ʢʨʦʚʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʝʟʦ, ʟʘʩʪʝʢʣʝʥʥʳʝ ʦʢʥʘ) ʦʙʣʠʢ.

ʀ ʧʨʠʤʝʨʳ ʵʪʦʤʫ ʙʳʣʠ. ɽʩʪʴ ʜʝʩʷʪʢʠ ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʥʦʚʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʠʩʯʝʟʥʫʚʰʠʝ ʙʳʣʦ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʣʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʝ 
ʧʘʤʷʪʥʳʝ ʦʙʲʝʢʪʳ.

ɼʦʤ ʇʫʰʢʠʥʘ ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ ʩʛʦʨʝʣ ʚ 1919 ʛʦʜʫ ʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʦʧʷʪʴ 
ʚ 1937 ʛʦʜʫ ʢ ʩʪʦʣʝʪʠʶ ʩʦ ʜʥʷ ʩʤʝʨʪʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʦʵʪʘ. ɺʪʦʨʦʡ ʨʘʟ 
ʜʦʤ ʩʛʦʨʝʣ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʚ 1949 ʛʦʜʫ.

ɻʦʨʝʣ ʠ ʟʘʥʦʚʦ ʩʪʨʦʠʣʩʷ ʜʦʤ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ ʚ ʊʘʨʭʘʥʘʭ.



ʇʦʣʥʦʩʪʴʶ ʫʪʨʘʯʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʦʧʷʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʜʦʤ ʈʝʧʠʥʘ ʚ ʇʝʥʘʪʘʭ, 
ʏʝʭʦʚʘ ʚ ʄʝʣʠʭʦʚʝ, ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ ʚ ʉʧʘʩʩʢʦʤ-ʃʫʪʦʚʠʥʦʚʝ... ɼʘ ʤʘʣʦ 
ʣʠ, ʝʩʣʠ ʧʦʠʩʢʘʪʴ ʧʦ ʥʘʰʝʡ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ.

ʎʝʣʠʢʦʤ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʊʨʠʫʤʬʘʣʴʥʘʷ ʘʨʢʘ, ʥʫ, ʧʨʘʚʜʘ, ʥʘ ʥʦʚʦʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʫʞ ʥʝ ʦʢʦʣʦ ɹʝʣʦʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʢʟʘʣʘ, ʘ ʚ ʢʦʥʮʝ ʂʫʪʫʟʦʚʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ.

ʎʝʣʴ ʙʳʣʘ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ʀ 
ʝʩʣʠ ʚʜʨʫʛ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʙʳ ʚ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʛʘʟʝʪʝ, ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚ 
ʛʘʟʝʪʝ, ʘ ʚ "ʇʨʘʚʜʝ", ʟʘʤʝʪʦʯʢʘ ʚʨʦʜʝ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʝʡ, ʪʦ ʚʦʪ ʠ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʳ ʫʩʠʣʠʷ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘ, ʚʦʪ ʠ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʚʦʪ ʠ 
ʞʝʣʘʝʤʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ. ɿʘʤʝʪʦʯʢʘ ʚ "ʇʨʘʚʜʝ" ʦʪ 2 ʤʘʨʪʘ 1977 ʛʦʜʘ, 
ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ. ʈʫʙʨʠʢʘ "ʇʨʦʝʢʪʳ". ʅʘʟʚʘʥʠʝ ʟʘʤʝʪʦʯʢʠ 
"ʇʦʜʥʠʤʝʪʩʷ ʜʦʤ ʩ ʤʝʟʦʥʠʥʦʤ" ʊʝʢʩʪ ʟʘ ʧʦʜʧʠʩʴʶ ʅ. ɼʦʨʦʬʝʝʚʘ 
ʪʘʢʦʚ:

"ɺʦ ɺʩʝʩʦʶʟʥʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʥʘʫʯʥʦ-ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʦʤ 
ʢʦʤʙʠʥʘʪʝ ʧʨʠ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʉʉʉʈ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥ 
ʧʨʦʝʢʪ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʫʩʘʜʴʙʳ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʛʜʝ ʧʨʦʰʣʠ 
ʜʝʪʩʢʠʝ ʠ ʶʥʦʰʝʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ʧʦʵʪʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɹʣʦʢʘ.

ɺ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ ʫʛʦʣʢʦʚ ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʷ, ʙʣʠʟ 
ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢʘ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʘʩʴ ʥʝʢʦʛʜʘ ʫʩʘʜʴʙʘ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ. ʉʝʡʯʘʩ ʥʘ ʪʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ 60 ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʩʪʦʷʣ 
ʜʦʤ ʩ ʤʝʟʦʥʠʥʦʤ, ʨʘʟʨʦʩʣʘʩʴ ʨʦʱʘ ʩ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ ʚ ʦʙʭʚʘʪ.

ɸʨʭʠʪʝʢʪʦʨʳ ɺ. ʗʢʫʙʝʥʷ ʠ ɸ. ʏʝʭʦʚʩʢʦʡ - ʘʚʪʦʨʳ ʧʨʦʝʢʪʘ 
ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ - ʠʟʫʯʘʣʠ ʨʘʥʥʠʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʧʦʵʪʘ, 
ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʥʘʡʪʠ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʫʩʘʜʴʙʳ. ʉʥʘʯʘʣʘ 
ʨʘʙʦʪʘ ʥʝ ʣʘʜʠʣʘʩʴ. ʅʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ. ʇʨʘʚʜʘ, 
ʙʳʣʠ ʨʠʩʫʥʢʠ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʜʝʪʩʢʦʡ ʨʫʢʦʡ ɹʣʦʢʘ, ʥʦ ʦʥʠ, 
ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʣʠ ʣʠʰʴ ʯʘʩʪʴ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 
ʩʪʨʦʝʥʠʷ: ʜʦʤʘ, ʬʣʠʛʝʣʷ ʠʣʠ ʙʘʥʠ. ʇʦʤʦʛʣʘ ʥʘʭʦʜʢʘ...

ɺ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ, ʚ ʘʨʭʠʚʘʭ ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʙʳʣʘ 
ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʘ ʩʝʤʝʡʥʘʷ ʭʨʦʥʠʢʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʨʦʜʥʦʡ 
ʩʝʩʪʨʦʡ ʤʘʪʝʨʠ ɹʣʦʢʘ - ʄʘʨʠʝʡ ɹʝʢʝʪʦʚʦʡ. ʉʨʝʜʠ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʦ ʩʝʤʴʝ ɹʣʦʢʦʚ - ɹʝʢʝʪʦʚʳʭ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʦ 
ʜʝʪʘʣʴʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʥʦ ʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʣʫʞʙ, ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʘ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʭ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ. ʉʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʜʘʞʝ ʧʣʘʥ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʢʦʤʥʘʪ, ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ. ʋʧʦʤʷʥʫʪʦ ʚʩʝ ʚʧʣʦʪʴ 
ʜʦ ʨʠʩʫʥʢʘ ʠ ʮʚʝʪʘ ʦʙʦʝʚ...



ʃʝʪʦʤ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʛʦʜʘ ʨʘʙʦʯʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʚ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʨʘʩʢʦʧʢʠ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʜʦʤʘ. ʆʙʥʘʨʫʞʝʥʳ 
ʦʩʪʘʪʢʠ ʠʟʨʘʟʮʦʚ, ʧʦʣʫʩʛʥʠʚʰʠʝ ʢʫʩʢʠ ʜʝʨʝʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʠʯʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʛʦ. 
ʅʦ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʪʦʨʳ ʫʞʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʥʠʢʣʠʩʴ ʜʫʭʦʤ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, "ʜʦʤʘ ʩ ʤʝʟʦʥʠʥʦʤ", ʯʪʦ ʨʘʩʧʦʟʥʘʣʠ ʚ ʵʪʠʭ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ ʯʘʩʪʠ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʥʘʣʠʯʥʠʢʦʚ ʠ ʨʘʤ.

ʈʘʟʚʝʨʥʫʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʣʝʪʦʤ".

ʇʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʧʘʣʦ ʩ ʟʘʤʝʪʢʦʡ ʣʠʯʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʢʦ ʤʥʝ ʦ ʪʦʤ 
ʞʝ ʩʘʤʦʤ.

"ɼʦʨʦʛʦʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ!

ʇʦʩʳʣʘʶ ɺʘʤ ʚʧʝʨʚʳʝ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʥʫʶ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ (1920-ʝ 
ʛʦʜʳ) ʮʝʨʢʚʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ɸʨʭʘʥʛʝʣʘ (XVIII ʚ.) ʚ ʩ. 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʝ, ʛʜʝ ʚʝʥʯʘʣʠʩʴ ɸʣ. ɹʣʦʢ ʠ ʃʶʙ. ɼʤ. 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ ʠ ʛʜʝ ʦʪʧʝʚʘʣʠ ɸ. ʅ. ɹʝʢʝʪʦʚʘ. ʉʝʡʯʘʩ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʳ ɺʩʝʩʦʶʟʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʫʯʥʦ-
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʦʤʙʠʥʘʪʘ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʉʉʉʈ 
ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʶʪ ʧʨʦʝʢʪʳ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʠ ʚ 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʝ ʠ ʜʦʤʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʧʨʝʜʨʝʰʘʝʪ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ - ʢ 100-
ʣʝʪʠʶ ɸʣ. ɹʣʦʢʘ - ʢ 1980 ʛʦʜʫ. ɾʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦʙʠʪʴʩʷ 
ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʭ ʤʝʩʪ, ʫʜʘʯʥʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʥʘ 
ʪʨʘʩʩʝ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʭ ʩʪʦʣʠʮ, ʚ ʨʷʜ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ 
ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʦʣʠʤʧʠʡʩʢʦʛʦ ʧʦʢʘʟʘ. ɺ ʮʝʨʢʚʠ ʙʳʣ ʙʳ ʭʦʪʴ 
ʢʦʥʮʝʨʪʥʳʡ ʟʘʣ, ʘ ʚ ʜʦʤʝ - ʤʫʟʝʡ. ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, 
ʧʦʣʶʙʫʡʪʝʩʴ, ʜʦ ʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʘ ʙʳʣʘ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ, ʫʩʘʜʝʙʥʘʷ, ʧʦ ʟʘʤʳʩʣʫ. ɺʩʝʛʦ ɺʘʤ ʜʦʙʨʦʛʦ.

ʀʩʢʨʝʥʥʝ ʫʚʘʞʘʶʱʠʡ ɺʘʩ         ʉʪ. ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ".

ʀ ʭʦʪʷ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʧʨʦʩʢʘʣʴʟʳʚʘʶʪ ʩʢʝʧʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʦʪʢʠ ("ʵʪʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʧʨʝʜʨʝʰʘʝʪ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʧʨʦʝʢʪʦʚ"), ʠ ʭʦʪʷ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʜʦʤ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʵʪʘ ɹʣʦʢʘ ʥʘʜʦ ʚʢʣʶʯʘʪʴ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʚ ʨʷʜ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʦʣʠʤʧʠʡʩʢʦʛʦ 
ʧʦʢʘʟʘ, ʚʩʝ ʞʝ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʥʘʜʝʞʜʳ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʪʘʢʫʶ-ʪʦ 
ʟʘʤʝʪʦʯʢʫ ʚ "ʇʨʘʚʜʝ" ʦ ʜʝʨʞʘʚʠʥʩʢʦʤ ʜʦʤʝ ʠʣʠ ʦ ʜʦʤʝ ɸʢʩʘʢʦʚʘ!

ʀʜʝʪ, ʠʜʝʪ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚʦʢʨʫʛ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʚʦʟʙʫʞʜʝʥ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ 
ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ʉ 1970 ʛʦʜʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʘʚʛʫʩʪʘ 



ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʝʞʝʛʦʜʥʳʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ ʧʦʵʟʠʠ. ɽʩʣʠ ʚʝʨʠʪʴ ʦʜʥʦʡ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʧʨʘʚʢʝ, ʩʨʝʜʠ ʧʨʠʥʷʚʰʠʭ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʢʝ ʧʦʵʪʳ 
ʠ ʧʠʩʘʪʝʣʠ: ʇʘʚʝʣ ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʠʡ, ɸʣʝʢʩʝʡ ʉʫʨʢʦʚ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʉʠʤʦʥʦʚ, ʀʨʘʢʣʠʡ ɸʥʜʨʦʥʠʢʦʚ, ʃʝʚ ʆʰʘʥʠʥ, ɽʚʛʝʥʠʡ ɼʦʣʤʘʪʦʚʩʢʠʡ, 
ʄʘʨʛʘʨʠʪʘ ɸʣʠʛʝʨ, ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ, ʃʶʜʤʠʣʘ 
ʊʘʪʴʷʥʠʯʝʚʘ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚ, ɺʠʢʪʦʨ ɹʦʢʦʚ, ʄʠʭʘʠʣ ʃʴʚʦʚ, 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʐʝʚʝʣʝʚʘ, ʈʠʤʤʘ ʂʘʟʘʢʦʚʘ, ʃʘʨʠʩʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʘ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʉʦʢʦʣʦʚ, ɽʚʛʝʥʠʡ ɽʚʪʫʰʝʥʢʦ... ʅʘ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʧʨʠʝʟʞʘʣʠ: ʉʝʨʛʝʡ 
ʂʦʥʝʥʢʦʚ, ʄʘʨʠʵʪʪʘ ʐʘʛʠʥʷʥ, ʈʘʩʫʣ ɻʘʤʟʘʪʦʚ, ʉʝʨʛʝʡ ʆʨʣʦʚ, ɹʦʨʠʩ 
ʉʣʫʮʢʠʡ, ɼʘʚʠʜ ʉʘʤʦʡʣʦʚ... ʇʨʘʟʜʥʠʢ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʮʝʥʢʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʩʩʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʛʘʟʝʪ: 
"ʇʨʘʚʜʘ", "ʀʟʚʝʩʪʠʷ", "ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ", "ʂʦʤʩʦʤʦʣʴʩʢʘʷ 
ʧʨʘʚʜʘ", "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʛʘʟʝʪʘ", "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ", 
"ʃʝʥʠʥʩʢʦʝ ʟʥʘʤʷ" ʠ ʜʨʫʛʠʭ.

ʊʘʢ ʩʪʦʠʪ ʣʠ ʟʘʨʦʞʜʘʪʴ ʥʦʚʳʡ ʩʥʝʞʥʳʡ ʢʦʤ, ʥʝ ʧʨʦʱʝ ʣʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʚ ʚʠʜʝ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʛʦʨʩʪʢʠ ʩʥʝʛʘ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʫʞʝ ʢʘʪʠʪʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʣʘʚʠʥʝ?

ʅʦ ʢʦʤ-ʪʦ ʢʘʪʠʪʩʷ, ʜʘ ʜʝʣʦ-ʪʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ. ʅʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʚ ʤʘʨʪʝ, 
ʯʪʦ "ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʣʝʪʦʤ", 
ʦʜʥʘʢʦ ʷ ʧʠʰʫ ʵʪʠ ʩʪʨʦʢʠ ʧʦʟʜʥʝʡ ʦʩʝʥʴʶ, ʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʥʝ 
ʪʨʦʥʫʪʦ ʥʠ ʛʦʨʴʢʦʛʦ ʣʦʧʫʰʢʘ, ʥʠ ʢʨʘʧʠʚʠʥʢʠ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʢʦʥʮʘ ʵʪʦʤʫ ʜʝʣʫ ʧʦʢʘ ʥʝ ʚʠʜʥʦ, ʠ ʥʘʯʥʝʤ ʤʳ ʩʝʡʯʘʩ, ʝʩʣʠ ʝʱʝ 
ʨʘʟ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʣʘʢʦʥʠʯʥʦʡ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʜʨʝʚʥʠʭ "ab 
ovo" - ʥʘʯʘʪʴ ʦʪ ʷʡʮʘ.

 

ʇʨʠʯʠʥʳ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʫʣʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘʰʠʤ, ʧʫʩʪʴ ʠ 
ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ, ʫʤʦʤ. ʄʦʞʥʦ, ʣʠʰʴ ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʜʦʣʝʡ 
ʧʘʨʘʜʦʢʩʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʝʣʠʢʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʫʯʝʥʳʡ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ ʥʝ ʢʫʧʠʣ ʚ 1865 ʛʦʜʫ ʠʤʝʥʴʝ ʚ ɹʦʙʣʦʚʝ, ʪʦ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʫ ʥʘʩ ʧʦʵʪʘ ɹʣʦʢʘ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢʠʤ ʤʳ ʝʛʦ 
ʟʥʘʝʤ. ɸ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʚʦʦʙʱʝ.

ʎʝʧʦʯʢʘ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʝʡ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʪʘʢʘʷ. ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʜʨʫʛʫ - ʚʳʜʘʶʱʝʤʫʩʷ ʙʦʪʘʥʠʢʫ, 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʫ, ʨʝʢʪʦʨʫ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ (ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ) 
ɸʥʜʨʝʶ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ ɹʝʢʝʪʦʚʫ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ ʩ ɹʦʙʣʦʚʦʤ 
ʠʤʝʥʴʠʮʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʠ ɹʝʢʝʪʦʚ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʝʛʦ ʚ 1874 ʛʦʜʫ. ɺ 
ʠʤʝʥʴʠʮʝ ʚ ʣʝʪʥʠʝ ʤʝʩʷʮʳ ʨʘʟʤʝʱʘʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʘʷ ʙʝʢʝʪʦʚʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ. 
ɼʦʯʴ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ʚ 1880 ʛʦʜʫ ʨʦʜʠʣʘ 
ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʉʘʰʫ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ ʰʝʩʪʠʤʝʩʷʯʥʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʣʝʪʦʤ 1881 
ʛʦʜʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʫʡʥʦʛʦ ʮʚʝʪʝʥʴʷ ʪʨʘʚ ʠ ʩʘʜʦʚʳʭ ʮʚʝʪʦʚ ʧʨʠʚʝʟʣʠ 



ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ.

ʗ ʩʯʠʪʘʶ ʪʘʢ: ʚ ʣʝʪʥʝʝ ʪʝʧʣʦ ʩ ʝʛʦ ʩʠʥʠʤ ʥʝʙʦʤ ʠ ʙʝʣʳʤʠ 
ʦʙʣʘʢʘʤʠ, ʩ ʝʛʦ ʨʦʟʦʚʳʤ ʢʣʝʚʝʨʦʤ ʠ ʷʨʢʦ-ʟʝʣʝʥʳʤʠ ʧʦʣʷʤʠ ʨʞʠ 
(ʰʝʩʪʠʤʝʩʷʯʥʳʡ ʚʦʟʨʘʩʪ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʚʪʦʨʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ 
ʤʘʷ), ʩ ʢʫʧʘʤʠ ʩʪʦʣʝʪʥʝʡ ʩʠʨʝʥʠ ʠ ʢʫʨʪʠʥʘʤʠ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ, ʚ 
ʚʝʯʝʨʥʠʝ ʟʦʨʠ ʠ ʜʫʰʠʩʪʫʶ ʪʠʰʠʥʫ, ʚ ʛʫʜʝʥʴʝ ʧʯʝʣ ʠ ʧʦʨʭʘʥʴʝ 
ʙʘʙʦʯʝʢ - ʚʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ɹʣʦʢ ʙʳʣ ʧʦʛʨʫʞʝʥ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʢ ʚ 
ʢʫʧʝʣʴ, ʵʪʦ ʠ ʙʳʣʦ ʝʛʦ ʢʘʢ ʙʳ ʚʪʦʨʦʝ ʢʨʝʱʝʥʴʝ - ʢʨʝʱʝʥʴʝ 
ʈʦʩʩʠʝʡ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝʡ, ʈʫʩʴʶ. ʂʨʝʱʝʥʴʝ 
ʙʳʣʦ ʯʠʩʪʦ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠʤ; ʠʙʦ ʤʘʣʦ ʯʪʦ ʤʦʛ ʫʚʠʜʝʪʴ, 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʧʦʥʷʪʴ ʧʦʣʫʛʦʜʦʚʘʣʳʡ ʨʝʙʝʥʦʢ, ʥʦ ʚʝʜʴ ʧʦʪʦʤ 
ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ ʝʛʦ ʚʥʦʚʴ ʠ ʚʥʦʚʴ ʩʶʜʘ, ʚ ʵʪʦʪ ʨʘʡʩʢʠʡ 
ʫʛʦʣʦʢ ("...ʫʛʦʣ ʨʘʷ ʥʝʧʦʜʘʣʝʢʫ ʦʪ ʄʦʩʢʚʳ" - ʧʦ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʤʫ, 
ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʦʤʫ ʫʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʩʘʤʦʛʦ ɹʣʦʢʘ), ʠ ʚʦʪ ʫʞ ʝʤʫ ʛʦʜ 
ʰʝʩʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ - ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʨʠʝʟʜ, - ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʰʝʩʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ, ʪʨʠ 
ʛʦʜʘ ʰʝʩʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ...

ʇʦʛʨʫʞʘʣʩʷ ʷ ʚ ʤʦʨʝ ʢʣʝʚʝʨʘ,
ʆʢʨʫʞʝʥʥʳʡ ʩʢʘʟʢʘʤʠ ʧʯʝʣ.
ʅʦ ʚʝʪʝʨ, ʟʦʚʫʱʠʡ ʩ ʩʝʚʝʨʘ,
ʄʦʝ ʜʝʪʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝʣ.

ʕʪʦ ʩʪʠʭʠ 1903 ʛʦʜʘ. ɹʣʦʢʫ ʫʞʝ 23. ʆʥ ʫʞʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʧʦʵʪ. ʅʦ 
ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʨʫʢ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳʚʘʝʪ ʪʘʢʦʡ 
ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʩʝʨʜʮʝ, ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ 
ʚʩʧʳʭʠʚʘʝʪ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʠʩʢʨʘ ʙʦʞʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʙʴʝʪ ʚ ʥʝʛʦ 
ʥʝʙʝʩʥʘʷ ʩʪʨʝʣʘ, ʤʦʣʥʠʷ ʪʘʣʘʥʪʘ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʫʜʘʨʠʣʘ ʵʪʘ 
ʤʦʣʥʠʷ, ʚʩʧʳʭʥʫʣʘ ʵʪʘ ʠʩʢʨʘ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʤ, ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʢʦʛʜʘ 
"ʧʦʛʨʫʞʘʣʩʷ ʦʥ ʚ ʤʦʨʝ ʢʣʝʚʝʨʘ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʡ ʩʢʘʟʢʘʤʠ ʧʯʝʣ". ɹʝʟ 
ʥʘʪʷʞʝʢ ʛʦʚʦʨʠʤ ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ɹʣʦʢ-ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ ʨʝʢʪʦʨʩʢʦʤ ʜʦʤʝ, ʪʦ ɹʣʦʢ-ʧʦʵʪ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ.

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʘʞʥʳ ʠ ʛʝʥʳ, ʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʦʩʣʠ 
ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʨʦʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʇʫʰʢʠʥ ʠ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ, ʊʦʣʩʪʦʡ ʠ ɽʩʝʥʠʥ, 
ʅʝʢʨʘʩʦʚ ʠ ɹʣʦʢ, ʥʫʞʝʥ ʛʦʪʦʚʳʡ ʛʦʨʶʯʠʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚʩʧʳʭʥʫʣ ʙʳ ʦʪ ʟʘʨʦʥʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʜʫʰʫ ʠʩʢʨʳ, ʥʦ ʠʩʢʨʘ ʪʦʞʝ ʥʫʞʥʘ. 
ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ, 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʫʩʣʳʰʘʥʥʘʷ ʧʝʩʥʴ, 
ʦʩʝʥʥʠʡ ʜʦʞʜʠʯʝʢ, ʫʪʨʝʥʥʷʷ ʨʦʩʘ, ʚʝʯʝʨʥʠʡ ʟʚʦʥ...

ɺʦʪ ʧʨʦʟʘʠʯʥʳʡ, ʥʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ. ʂʦʛʜʘ ʦʜʠʥ 
ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʫʯʝʥʳʭ, ʘʢʘʜʝʤʠʢ, ʙʳʣ ʤʘʣʴʯʠʢʦʤ, ʥʘ 
ʝʛʦ ʛʣʘʟʘʭ ʥʝʫʜʘʯʥʦ ʨʝʟʘʣʠ ʩʚʠʥʴʶ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʨʝʟʘʣʠ ʝʝ ʜʦʣʛʦ, ʩ 



ʠʩʪʦʰʥʳʤ ʚʠʟʛʦʤ, ʩ ʭʣʝʱʫʱʝʡ ʢʨʦʚʴʶ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʦʥʘ 
ʚʳʨʳʚʘʣʘʩʴ ʠ ʙʝʛʘʣʘ ʩ ʚʦʥʟʝʥʥʳʤ ʚ ʥʝʝ ʥʦʞʦʤ. ʂʘʨʪʠʥʘ ʪʘʢ 
ʧʦʪʨʷʩʣʘ ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʯʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʘ ʟʘʪʝʤ ʚʩʶ ʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʫʶ 
ʫʯʝʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ: ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʦʥ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʝʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʣʢʦʚʦʡ ʧʠʱʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʤʝʥʠʣʘ ʙʳ ʣʶʜʷʤ ʤʷʩʦ 
ʞʠʚʳʭ ʩʫʱʝʩʪʚ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʜʘʞʝ ʠ ʨʳʙ.

ʅʦ ʝʩʣʠ ʩʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʭ .ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʩʛʫʩʪʦʢ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʵʤʦʮʠʡ, ʝʩʣʠ ʯʝʨʥʘʷ (ʩʢʘʞʝʤ ʪʘʢ) ʤʦʣʥʠʷ ʤʦʞʝʪ 
ʫʜʘʨʠʪʴ ʚ ʜʫʰʫ ʠ ʤʥʦʛʦʝ ʪʘʤ ʧʝʨʝʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʪʴ, ʪʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʤʦʣʥʠʷ ʩʚʝʪʣʘʷ, ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʘʷ, ʤʦʣʥʠʷ, 
ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʘʷ ʦʪ ʩʪʝʯʝʥʠʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ? ʀ ʝʞʝʣʠ 
ʛʦʨʶʯʝʝ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʚ ʟʘʧʘʩʝ, ʪʦ ʚʦʪ ʠ ʚʩʧʳʭʥʫʣ ʦʛʦʥʴ ʧʦʵʟʠʠ. 
"ʇʦʛʨʫʞʘʣʩʷ ʷ ʚ ʤʦʨʝ ʢʣʝʚʝʨʘ, ʆʢʨʫʞʝʥʥʳʡ ʩʢʘʟʢʘʤʠ ʧʯʝʣ. ʅʦ 
ʚʝʪʝʨ, ʟʦʚʫʱʠʡ ʩ ʩʝʚʝʨʘ, ʄʦʝ ʜʝʪʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝʣ".

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ, ʠʤʝʷ ʚ 
ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʪʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʥʘʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʛʣʘʟʘʤʠ 
ʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʦʯʝʚʠʜʮʝʚ. ʅʦ ʦʯʝʚʠʜʮʳ ʙʳʣʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʝ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʤ ʧʦʚʝʟʣʦ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʯʝʚʠʜʮʳ 
ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʝʱʝ ʜʦ ɹʣʦʢʘ.

ʅʦ ʩʥʘʯʘʣʘ - ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ. ɺ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ, ʚ ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʤ 
ʜʦʤʝ, ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʤ ʬʦʥʜʝ ɸ. ɹʣʦʢʘ, ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʧʣʘʥ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʢʘʣʣʠʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʯʝʨʢʦʤ, ʟʘʤʝʥʷʚʰʠʤ 
ʥʝʢʦʛʜʘ ʥʘʰʫ ʤʘʰʠʥʦʧʠʩʴ.

"ʇʣʘʥ ʠʤʝʥʴʷ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʂʣʠʥʩʢʦʛʦ 
ʫʝʟʜʘ, ɺʝʨʪʣʠʥʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ, ʚʣʘʜʝʥʠʝ ʥʘʩʣʝʜʥʠʮ ʪʘʡʥʦʛʦ 
ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ɸ. ʅ. ɹʝʢʝʪʦʚʘ, ʞʝʥʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʘʪʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ʉʦʬʴʠ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ʂʫʙʣʠʮʢʦʡ-ʇʠʦʪʪʫʭ, 
ʞʝʥʳ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ʂʫʙʣʠʮʢʦʡ-ʇʠʦʪʪʫʭ 
ʠ ʜʚʦʨʷʥʢʠ ʄʘʨʠʠ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ɹʝʢʝʪʦʚʦʡ. ʉʲʝʤʢʘ 1908 
ʛʦʜʘ. ʄʘʩʰʪʘʙ 100 ʩʘʞʝʥ ʚ ʜʶʡʤʝ".

ʐʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ ʟʝʤʣʠ ʥʘ ʧʣʘʥʝ ʟʘʰʪʨʠʭʦʚʘʥʳ ʨʘʟʥʦʡ ʰʪʨʠʭʦʚʢʦʡ ʠ 
ʨʘʟʫʢʨʘʰʝʥʳ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʮʚʝʪʘ, ʘ ʚʦʢʨʫʛ ʥʠʭ ʙʝʣʦʝ ʧʦʣʝ ʧʣʘʥʘ ʩ 
ʥʘʜʧʠʩʷʤʠ: "ɿʝʤʣʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʜʝʨʝʚʥʠ "ʆʩʠʥʢʠ", "ɿʝʤʣʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʜʝʨʝʚʥʠ "ʌʦʤʠʮʳʥʦ", "ɿʝʤʣʷ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ ɹʘʪʶʰʢʦʚʘ", "ɿʝʤʣʷ ʢʫʧʮʘ 
ɿʘʨʘʡʩʢʦʛʦ", "ʕʩʢʠʥʦʧʨʘʩʦʣʦʚʩʢʘʷ ʢʘʟʝʥʥʘʷ ʣʝʩʥʘʷ ʜʘʯʘ"...

ɿʘʰʪʨʠʭʦʚʘʥʥʦʝ ʠ ʨʘʟʫʢʨʘʰʝʥʥʦʝ ʧʷʪʥʦ ʩʘʤʦʛʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ 
ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢ (ʮʠʪʠʨʫʶ ʚ ʫʧʨʦʱʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ):



"1. ʅʘʩʘʞʜʝʥʠʡ ʣʠʩʪʚʝʥʥʳʭ (ʦʩʠʥʘ ʩ 
ʙʝʨʝʟʦʡ)
2. ʅʘʩʘʞʜʝʥʠʡ ʣʠʩʪʚʝʥʥʳʭ (ʦʣʴʭʘ ʩ ʦʩʠʥʦʡ)
3. ɺʳʨʫʙʢʘ
4. ʅʘʩʘʞʜʝʥʠʝ ʝʣʠ
5. ɺʳʛʦʥ
6. ʉʝʥʦʢʦʩ
7. ʂʣʝʚʝʨʥʦʝ ʧʦʣʝ
8. ʇʘʰʥʷ
9. ʋʩʘʜʴʙʘ
10. ɹʦʣʦʪʘ
11. ʇʦʜ ʜʦʨʦʛʘʤʠ ʠ ʨʫʯʴʷʤʠ

ʀʪʦʛʦ 124 ʜʝʩʷʪʠʥʳ ʟʝʤʣʠ".      

71 ʜʝʩ.
17 ʜʝʩ.
1,5 ʜʝʩ.
1,8 ʜʝʩ.
0,6 ʜʝʩ.
16 ʜʝʩ.
3,0 ʜʝʩ.
6 ʜʝʩ.
2,45 ʜʝʩ.
0,9 ʜʝʩ.
2 ʜʝʩ.

ɽʩʣʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ ʣʝʩʘ, ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʩʝʟʦʥʥʳʭ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ 
ʨʘʙʦʪ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʫʭʦʜʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʫʯʴʠ, ʚʳʛʦʥ, ʚʳʨʫʙʢʫ, ʙʦʣʦʪʘ, 
ʜʦʨʦʛʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʘʤʫ ʫʩʘʜʴʙʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʜ, ʢʣʫʤʙʳ, ʧʨʫʜ, ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʩʪʦʣʝʪʥʠʝ ʩʠʨʝʥʠ, ʰʠʧʦʚʥʠʢ, ʬʣʠʛʝʣʴ, ʘʣʣʝʠ, ʧʦʣʷʥʫ ʧʝʨʝʜ 
ʜʦʤʦʤ, ʪʨʦʧʠʥʢʠ ʠ ʫʢʨʦʤʥʳʝ ʫʛʦʣʢʠ, ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ 25 ʜʝʩʷʪʠʥ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʣʫʛʘ ʠ ʧʦʣʷ. ʅʝ ʙʦʛ ʚʝʩʪʴ 
ʢʘʢʦʡ ʨʘʟʤʘʭ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʊʦʣʩʪʦʡ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʤʠʤʦ 
ʷʩʥʦʧʦʣʷʥʩʢʠʭ ʚʣʘʜʝʥʠʡ ʧʦʢʫʧʘʣ ʟʝʤʣʶ ʛʜʝ-ʪʦ ʟʘ ɺʦʣʛʦʡ, ʛʜʝ-ʪʦ 
ʪʘʤ ʚ ʉʘʤʘʨʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʪʳʩʷʯʘʤʠ ʠ ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʪʳʩʷʯ ʜʝʩʷʪʠʥ.

ʉʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʠʤ ɹʝʢʝʪʦʚʳʤ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʥʘʟʳʚʘʪʴ, ʧʦ 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʤ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ, ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʠʤʝʥʴʝʤ, ʧʦʤʝʱʠʯʴʝʡ ʫʩʘʜʴʙʦʡ, 
ʩʝʣʴʮʦʤ. ʉʢʦʨʝʝ, ʵʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʜʘʯʘ, ʣʝʪʥʠʡ ʜʦʤ ʩ ʪʦʣʠʢʦʡ ʫʛʦʜʥʦʡ 
ʟʝʤʣʠ.

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʢʦʝ-ʢʘʢʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʟʘʚʝʩʪʠ ʤʦʞʥʦ. ʅʫ ʪʘʤ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʢʦʨʦʚ, ʣʦʰʘʜʝʡ; ʧʦʩʝʷʪʴ ʦʚʩʝʮʘ, ʨʞʠʮʳ, ʢʣʝʚʝʨʘ. ɼʫʤʘʝʪʩʷ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʜʝʩʷʪʠʥ ʢʣʝʚʝʨʘ ʙʳʣʦ ʥʠʯʪʦʞʥʦ ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ, ʢʣʝʚʝʨʥʦʝ ʧʦʣʝ, ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʜʥʘʞʜʳ 
ʦʯʘʨʦʚʘʥʥʦʤʫ ʨʝʙʝʥʢʫ ʢʣʝʚʝʨʥʳʤ ʤʦʨʝʤ ʩʦ ʩʢʘʟʢʘʤʠ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʭ 
ʧʯʝʣ.

ɹʝʢʝʪʦʚʳ - ɹʣʦʢʠ ʙʳʣʠ ʥʝ ʧʦʤʝʱʠʢʠ, ʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ-ʪʨʫʞʝʥʠʢʠ.

ɸʥʜʨʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ - ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʨʝʢʪʦʨ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ɹʝʩʪʫʞʝʚʩʢʠʭ ʢʫʨʩʦʚ, ʫʯʠʪʝʣʴ 
ʊʠʤʠʨʷʟʝʚʘ, ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʫʯʝʥʦʛʦ. ʆ ʞʝʥʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦ 
ʩʚʦʝʡ ʙʘʙʢʝ, ɹʣʦʢ ʧʠʰʝʪ ʪʘʢ:



"ɾʝʥʘ ʜʝʜʘ, ʤʦʷ ʙʘʙʫʰʢʘ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʥʘ, - ʜʦʯʴ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷ ʉʨʝʜʥʝʡ 
ɸʟʠʠ, ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʉʠʣʳʯʘ ʂʦʨʝʣʠʥʘ. (ʦʧʷʪʴ ʞʝ ʥʝ 
ʪʫʥʝʷʜʮʘ.- ɺ. ʉ. ). ʆʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʥʘʜ 
ʢʦʤʧʠʣʷʮʠʷʤʠ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʘʤʠ ʥʘʫʯʥʳʭ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ; ʩʧʠʩʦʢ ʝʝ ʪʨʫʜʦʚ ʛʨʦʤʘʜʝʥ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʛʦʜʳ ʦʥʘ ʜʝʣʘʣʘ ʜʦ 200 ʧʝʯʘʪʥʳʭ ʣʠʩʪʦʚ ʚ ʛʦʜ... ʆʥʘ 
ʙʳʣʘ ʦʯʝʥʴ ʥʘʯʠʪʘʥʘ ʠ ʚʣʘʜʝʣʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʷʟʳʢʘʤʠ... 
ʝʶ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʳ ʤʥʦʛʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ɹʦʢʣʷ, ɹʨʵʤʘ, ɼʘʨʚʠʥʘ, 
ɻʝʢʩʣʠ, ʄʫʨʘ (ʧʦʵʤʘ "ʃʘʣʣʘ-ʈʫʢ"), ɹʠʯʝʨ-ʉʪʦʫ, 
ɻʦʣʴʜʩʤʠʪʘ, ʉʪʵʥʣʠ, ʊʝʢʢʝʨʝʷ, ɼʠʢʢʝʥʩʘ, ɺ. ʉʢʦʪʪʘ, 
ɹʨʵʪ-ɻʘʨʪʘ, ɾʦʨʞ-ɿʘʥʜ, ɹʘʣʴʟʘʢʘ, ɺ. ɻʶʛʦ, ʌʣʦʙʝʨʘ, 
ʄʦʧʘʩʩʘʥʘ, ʈʫʩʩʦ, ʃʝʩʩʘʞʘ. ʕʪʦʪ ʩʧʠʩʦʢ ʘʚʪʦʨʦʚ ʜʘʣʝʢʦ 
ʥʝ ʧʦʣʥʳʡ... ʆʧʣʘʪʘ ʪʨʫʜʦʚ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʥʠʯʪʦʞʥʘ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʠ ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʪʦʤʦʚ ʨʘʟʦʰʣʠʩʴ ʚ ʜʝʰʝʚʳʭ 
ʠʟʜʘʥʠʷʭ, ʘ ʟʥʘʢʦʤʳʡ ʩ ʘʥʪʠʢʚʘʨʥʳʤʠ ʮʝʥʘʤʠ ʟʥʘʝʪ, ʢʘʢ 
ʜʦʨʦʛʠ ʪʝʧʝʨʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ 144 ʪʦʤʘ (ʠʟʜ. ʛ. 
ʇʘʥʪʝʣʝʝʚʘ), ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʤʝʱʝʥʳ ʤʥʦʛʠʝ ʧʝʨʝʚʦʜʳ ɽ. ɻ. 
ɹʝʢʝʪʦʚʦʡ ʠ ʝʝ ʜʦʯʝʨʝʡ. ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ʆʥʘ ʟʥʘʣʘ ʣʠʯʥʦ ʤʥʦʛʠʭ ʥʘʰʠʭ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʚʩʪʨʝʯʘʣʘʩʴ ʩ ɻʦʛʦʣʝʤ, ʙʨʘʪʴʷʤʠ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʤʠ, ɸʧ. ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʳʤ, ʊʦʣʩʪʳʤ, ʇʦʣʦʥʩʢʠʤ, 
ʄʘʡʢʦʚʳʤ... ʗ ʙʝʨʝʛʫ ʪʦʪ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʨʦʤʘʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʜʘʣ ʝʡ ʜʣʷ ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʌ. ʄ. 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʧʝʨʝʚʦʜ ʵʪʦʪ ʧʝʯʘʪʘʣʩʷ ʚʦ "ɺʨʝʤʝʥʠ".

...ʆʪ ʜʝʜʦʚ ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʠ 
ʥʝʟʘʧʷʪʥʘʥʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʝʝ ʚʳʩʦʢʦʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʠʭ 
ʜʦʯʝʨʠ - ʤʦʷ ʤʘʪʴ ʠ ʝʝ ʜʚʝ ʩʝʩʪʨʳ. ɺʩʝ ʪʨʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʣʠ 
ʩ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ. ʀʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴʶ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ 
ʩʪʘʨʰʘʷ - ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ (ʧʦ ʤʫʞʫ ʂʨʘʩʥʦʚʘ). ɽʡ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʠʟʜʘʥʥʳʝ ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ ʝʝ ʩʤʝʨʪʠ ʜʚʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʝ ʢʥʠʛʠ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ ʠ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ 
(ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʢʥʠʛʘ ʫʜʦʩʪʦʝʥʘ ʧʦʯʝʪʥʦʛʦ ʧʨʠʟʘ ɸʢʘʜʝʤʠʠ 
ʅʘʫʢ). ʆʨʠʛʠʥʘʣʴʥʘʷ ʧʦʚʝʩʪʴ ʝʝ "ʅʝ ʩʫʜʴʙʘ" ʧʝʯʘʪʘʣʘʩʴ 
ʚ "ɺʝʩʪʥʠʢʝ ɽʚʨʦʧʳ". ʇʝʨʝʚʦʜʠʣʘ ʦʥʘ ʩ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ 
(ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ, ɹʝʨʥʘʥʜʝʥ ʜʝ ʉʝʥ-ʇʴʝʨ), ʠʩʧʘʥʩʢʦʛʦ 
(ʕʩʧʨʦʥʩʝʜʘ, ɹʵʢʝʨ, ʇʝʨʝʩ ɻʘʣʴʜʦʩ), ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʣʘ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʧʦʚʝʩʪʠ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ (ʉʪʠʚʝʥʩʦʥ, ʍʘʛʛʘʨʪ; 
ʠʟʜʘʥʦ ʫ ʉʫʚʦʨʠʥʘ ʚ "ʜʝʰʝʚʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ").

ʄʦʷ ʤʘʪʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ... ʧʝʨʝʚʦʜʠʣʘ ʠ 
ʧʝʨʝʚʦʜʠʪ ʩ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ - ʩʪʠʭʘʤʠ ʠ ʧʨʦʟʦʡ (ɹʘʣʴʟʘʢ, 
ɺ. ɻʶʛʦ, ʌʣʦʙʝʨ, ɿʦʣʷ, ʄʶʩʩʝ, ɼʦʜʵ, ɹʦʜʣʝʨ, ɺʝʨʣʝʥ, 
ʈʠʰʧʵʥ).



ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ɹʝʢʝʪʦʚʘ ʧʝʨʝʚʦʜʠʣʘ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪ ʩ 
ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ (ʉʝʥʢʝʚʠʯ ʠ ʤʥ. ʜʨ.), ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ (ɻʦʬʤʘʥ), 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ (ɹʘʣʴʟʘʢ, ʄʶʩʩʝ). ɽʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ 
ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʝ ʧʝʨʝʜʝʣʢʠ (ɾʶʣʴ ɺʝʨʥ, ʉʠʣʴʚʠʦ ʇʝʣʣʠʢʦ), 
ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ (ɸʥʜʝʨʩʝʥ), ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ 
(ɻʦʣʣʘʥʜʠʷ, ʀʩʪʦʨʠʷ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʜʨ.). "ʂʘʨʤʦʟʠʥʘ" ʄʶʩʩʝ 
ʙʳʣʘ ʥʝ ʪʘʢ ʜʘʚʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʪʝʘʪʨʝ ʜʣʷ ʨʘʙʦʯʠʭ ʚ 
ʝʝ ʧʝʨʝʚʦʜʝ".

ɹʳʣ ʣʠ ʪʨʫʞʝʥʠʢʦʤ ʩʘʤ ɹʣʦʢ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʠʡ ʮʝʣʫʶ ʵʧʦʭʫ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʧʦʵʟʠʠ ʠ ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʡ ʧʦʩʣʝ ʩʝʙʷ ʤʥʦʛʦʪʦʤʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ, 
- ʥʝ ʥʘʜʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ.

ʊʝʧʝʨʴ ʝʩʣʠ ʠ ʧʝʨʝʚʝʜʝʪ ʠʥʘʷ ʤʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʰʘ ʦʜʠʥ-ʜʚʘ 
ʨʦʤʘʥʘ ʠʣʠ ʜʚʝ-ʪʨʠ ʧʦʚʝʩʪʠ, ʦʥʘ ʩʢʦʨʝʝ ʧʦʜʘʝʪ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʚ ʉʦʶʟ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʚ ʩʝʢʮʠʶ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʯʣʝʥʳ ʃʠʪʬʦʥʜʘ, ʠ 
ʝʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ, ʠ ʥʠʢʪʦ ʝʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴ (ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ) ʙʝʟʜʝʣʴʥʠʮʝʡ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʪʦʨʰʝʡ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ ʝʝ 
ʧʨʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʠ ʉʦʶʟʘ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʯʠʩʪʘ.

ɸ ʵʪʠ ʪʨʫʞʝʥʠʢʠ, ʚʝʣʠʢʠʝ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʪʨʫʞʝʥʠʢʠ ʥʘ ʥʠʚʝ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʣʠ ʠ ʤʫʯʠʣʠʩʴ ʩʦʚʝʩʪʴʶ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʠʟ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʛʨʝʙʣʠ 
ʩʝʥʦ, ʧʘʭʘʣʠ ʟʝʤʣʶ ʠ ʚʦʟʠʣʠ ʩʥʦʧʳ.

ʂʘʢ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥ ʚ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʝ ʵʧʠʟʦʜ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʣʫʞʠʣ ʪʦʣʯʢʦʤ ʜʣʷ ɹʣʦʢʘ ʢ ʥʘʧʠʩʘʥʠʶ ʟʘʤʝʪʦʢ "ʅʠ ʩʥʳ, 
ʥʠ ʷʚʴ". ʗ ʛʦʚʦʨʶ ʧʨʦ ʪʦʣʯʦʢ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʟʘʤʝʪʢʘʭ ʚʩʝ 
ʧʝʨʝʨʦʩʣʦ ʚ ʩʠʤʚʦʣ. ɼʘ ʠ ʙʳʣʦ-ʪʦ ʚʩʝʛʦ... ɺʧʨʦʯʝʤ, ʩʣʦʚʦ ʄʘʨʠʠ 
ɸʥʜʨʝʝʚʥʝ ɹʝʢʝʪʦʚʦʡ ("ʉʝʤʝʡʥʘʷ ʭʨʦʥʠʢʘ"): "ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʫʜʫ, 
ʢʘʢ ʦʜʥʘʞʜʳ ʤʳ ʦʙʝʜʘʣʠ ʥʘ ʙʘʣʢʦʥʝ ʚ ʭʦʨʦʰʠʡ ʣʝʪʥʠʡ ʜʝʥʴ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ ʩʝʥʦʢʦʩʘ. ɺʝʩʴ ʩʘʜ ʙʳʣ ʩʢʦʰʝʥ, ʠ ʧʨʠʰʣʠ ʤʫʞʠʢʠ ʠ 
ʙʘʙʳ ʫʙʠʨʘʪʴ ʩʝʥʦ ʩʦʚʩʝʤ ʙʣʠʟʢʦ ʦʪ ʥʘʩ. ʗ ʠʩʧʳʪʘʣʘ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʞʛʫʯʝʛʦ ʩʪʳʜʘ ʟʘ ʥʘʰ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠ ʚʢʫʩʥʳʡ ʩʪʦʣ, ʧʨʠʩʣʫʛʫ ʠ 
ʚʩʶ ʥʘʰʫ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ... ʕʪʠ ʣʶʜʠ, ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ʨʘʙʦʪʘʚʰʠʝ ʥʘ ʥʘʩ 
ʟʘ ʛʨʦʰʠ..."

ʆʙʲʷʩʥʠʤʩʷ, ʯʪʦ ʩʚʦʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, "ʤʫʞʠʢʦʚ", ʫ ɹʝʢʝʪʦʚʳʭ ʥʝ ʙʳʣʦ. 
ɼʘ ʠ ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ ʠʭ ʫʞ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʂʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʦʪʤʝʥʝʥʦ ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʧʦʢʫʧʢʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʤ ɹʝʢʝʪʦʚʳʤ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ ʩ 
ʟʝʤʣʝʡ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʥʷʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ, ʘ ʪʝ ʤʦʛʣʠ 
ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʘ ʤʦʛʣʠ ʠ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ. ʆʧʣʘʪʘ ʙʳʣʘ ʧʦ 
ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ. ʎʝʥʳ ʥʘ ʨʘʟʥʳʝ ʚʠʜʳ ʨʘʙʦʪ ʙʳʣʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, 
ʫʩʪʦʷʚʰʠʝʩʷ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝʚʳʩʦʢʠ - 



ʩʢʘʞʝʤ, ʧʦʣʪʠʥʥʠʢ ʚ ʜʝʥʴ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ ʚʝʜʴ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ 
ʨʫʙʣʝʡ - ʵʪʦ ʫʞʝ ʢʦʨʦʚʘ. ʀ ʚʦʪ ʵʪʠ ʣʶʜʠ, ʵʪʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, 
ʧʝʨʝʚʦʜʠʚʰʠʝ ʧʦ ʜʚʝʩʪʠ ʧʝʯʘʪʥʳʭ ʣʠʩʪʦʚ ʚ ʛʦʜ, ʟʘʩʪʳʜʠʣʠʩʴ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʩʛʨʝʙʘʶʱʠʝ ʩʝʥʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʟʘʩʪʘʣʠ ʠʭ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʘ ʥʘ 
ʙʘʣʢʦʥʝ! ʄʦʛ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʠ ʙʦʙʣʦʚʩʢʠʡ ʩʦʩʝʜ ɼʤʠʪʨʠʡ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ. ʏʪʦ ʞʝ, ʠ ʦʥ ʙʝʟʜʝʣʴʥʠʢ ʠ ʜʘʨʤʦʝʜ? ʄʦʛ 
ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʠ ʦʪʯʠʤ ɹʣʦʢʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʂʫʙʣʠʮʢʠʡ-ʇʠʦʪʪʫʭ. ʊʘʢ ʚʝʜʴ, 
ʭʦʪʴ ʠ ʥʝ ʦʪʢʨʳʚʘʪʝʣʴ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʦʡ ʪʘʙʣʠʮʳ - ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʙʨʠʛʘʜʳ. 
ʈʘʟʚʝ ʣʝʛʢʦʝ ʜʝʣʦ?

ʆʜʥʘʢʦ ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʢ ʐʘʭʤʘʪʦʚʫ. ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ɹʝʢʝʪʦʚʘ:

"ʕʪʦ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʧʦʤʝʩʪʴʝ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʝʩʷ ʚ ʂʣʠʥʩʢʦʤ ʫʝʟʜʝ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʦʪʝʮ ʢʫʧʠʣ ʚ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʘʭ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ʄʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʛʜʝ ʦʥʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ, 
ʦʜʥʘ ʠʟ ʞʠʚʦʧʠʩʥʝʡʰʠʭ ʚ ʩʨʝʜʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɿʜʝʩʴ ʧʨʦʭʦʜʠʪ 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ɸʣʘʫʥʩʢʘʷ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʴ. ɺʩʷ ʩʪʨʘʥʘ 
ʭʦʣʤʠʩʪʘʷ ʠ ʣʝʩʥʘʷ. ʉ ʚʳʩʦʢʠʭ ʪʦʯʝʢ ʦʪʢʨʳʚʘʶʪʩʷ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʜʘʣʠ. ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʧʨʠʚʣʝʢʣʦ ʦʪʮʘ ʠʤʝʥʥʦ 
ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʜʘʣʴʥʠʭ ʚʠʜʦʚ, ʧʨʝʣʝʩʪʴʶ ʤʝʩʪʘ ʠ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʶʪʥʦʩʪʴʶ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʦʡ 
ʜʣʷ ʞʠʪʴʷ ʫʩʘʜʴʙʳ. ʉʪʘʨʳʡ ʜʦʤ ʩ ʤʝʟʦʥʠʥʦʤ ʙʳʣ ʥʝʚʝʣʠʢ, 
ʥʦ ʢʨʝʧʦʢ, ʚ ʫʶʪʥʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʢʦʤʥʘʪʘʭ ʥʘʰʣʘʩʴ ʠ 
ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ ʤʝʙʝʣʴ, ʠ ʜʘʞʝ ʢʦʝ-ʢʘʢʘʷ ʫʪʚʘʨʴ. ɺʩʝ ʩʣʫʞʙʳ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʚ ʢʘʨʝʪʥʦʤ ʩʘʨʘʝ ʩʪʦʷʣʘ ʨʝʩʩʦʨʥʘʷ 
ʢʦʣʷʩʢʘ, ʪʨʦʡʢʘ ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ ʙʫʣʘʥʦʡ ʤʘʩʪʠ, 
ʢʦʨʦʚʳ, ʢʫʨʳ, ʫʪʢʠ - ʚʩʝ ʢ ʫʩʣʫʛʘʤ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘ.

ɹʣʠʞʘʡʰʘʷ ʧʦʯʪʦʚʘʷ ʩʪʘʥʮʠʷ ʇʦʜʩʦʣʥʝʯʥʘʷ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʪʦʨʛʦʚʳʤ ʩʝʣʦʤ ʠ ʟʝʤʩʢʦʡ ʙʦʣʴʥʠʮʝʡ - ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠ 
ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ. ɽʭʘʪʴ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʨʦʩʝʣʦʯʥʦʡ 
ʜʦʨʦʛʦʡ, ʯʘʩʪʴʶ, ʙʣʠʞʝ ʢ ʐʘʭʤʘʪʦʚʫ, ʠʟʨʳʪʦʡ ʠ 
ʢʦʣʝʠʩʪʦʡ, ʰʝʜʰʝʡ ʧʦ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʤʫ ʢʘʟʝʥʥʦʤʫ ʣʝʩʫ 
"ʇʨʘʩʣʦʚʦ". ʕʪʦʪ ʣʝʩ ʪʷʥʫʣʩʷ ʥʘ ʤʥʦʛʠʝ ʚʝʨʩʪʳ ʠ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʧʨʠʤʳʢʘʣ ʢ ʥʘʰʝʡ ʟʝʤʣʝ. ʇʦʤʝʱʠʯʴʷ ʫʩʘʜʴʙʘ... 
ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʭʦʣʤʝ. ʂ ʜʦʤʫ ʧʦʜʲʝʟʞʘʣʠ ʰʠʨʦʢʠʤ 
ʜʚʦʨʦʤ ʩ ʦʢʨʫʛʣʳʤʠ ʢʫʨʪʠʥʘʤʠ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ. ʊʝʥʠʩʪʳʡ ʩʘʜ 
ʩʦ ʩʪʘʨʳʤʠ ʣʠʧʘʤʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʥʘ ʶʛʦ-ʚʦʩʪʦʢʝ, ʧʦ ʜʨʫʛʫʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʜʦʤʘ. ʆʪʢʨʳʚ ʩʪʝʢʣʷʥʥʫʶ ʜʚʝʨʴ ʩʪʦʣʦʚʦʡ, 
ʚʳʭʦʜʠʚʰʝʡ ʦʢʥʘʤʠ ʚ ʩʘʜ, ʠ ʚʩʪʫʧʠʚ ʥʘ ʪʝʨʨʘʩʫ, ʚʩʷʢʠʡ 
ʧʦʨʘʞʘʣʩʷ ʰʠʨʦʪʦʡ ʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝʤ ʚʠʜʘ... ʇʝʨʝʜ ʜʦʤʦʤ 
ʧʝʩʯʘʥʘʷ ʧʣʦʱʘʜʢʘ ʩ ʮʚʝʪʥʠʢʘʤʠ, ʟʘ ʧʣʦʱʘʜʢʦʡ - 
ʨʘʟʚʝʩʠʩʪʳʝ ʚʝʢʦʚʳʝ ʣʠʧʳ ʠ ʜʚʝ ʚʳʩʦʢʠʝ ʩʦʩʥʳ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʛʨʫʧʧʫ... ɺ ʩʘʜʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʠʨʝʥʠ, 
ʯʝʨʝʤʫʭʠ, ʙʝʣʳʝ ʠ ʨʦʟʦʚʳʝ ʨʦʟʳ, ʛʫʩʪʘʷ ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʘʷ 
ʛʨʷʜʘ ʙʝʣʳʭ ʥʘʨʮʠʩʩʦʚ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʛʨʷʜʘ ʣʠʣʦʚʳʭ 



ʠʨʠʩʦʚ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʙʦʢʦʚʳʭ ʜʦʨʦʞʝʢ, ʦʩʝʥʝʥʥʘʷ ʦʯʝʥʴ 
ʩʪʘʨʳʤʠ ʙʝʨʝʟʘʤʠ, ʚʝʜʝʪ ʢ ʢʘʣʠʪʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʚʦʜʠʪ ʚ 
ʝʣʦʚʫʶ ʘʣʣʝʶ, ʢʨʫʪʦ ʩʧʫʩʢʘʶʱʫʶʩʷ ʢ ʧʨʫʜʫ. ʇʨʫʜ ʣʝʞʠʪ ʚ 
ʫʟʢʦʡ ʜʦʣʠʥʝ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʝʞʠʪ ʨʫʯʝʡ, ʦʩʝʥʝʥʥʳʡ 
ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʝʣʷʤʠ, ʙʝʨʝʟʘʤʠ, ʤʦʣʦʜʳʤ ʦʣʴʰʘʥʠʢʦʤ.

ʊʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʤʝʩʪʦ..."

ɺʳʧʠʩʢʘ ʩʜʝʣʘʥʘ ʠʟ ʢʥʠʛʠ ʄʘʨʠʠ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ɹʝʢʝʪʦʚʦʡ ʧʦʜ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʣʦʢ. ɹʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʦʯʝʨʢ". ʀʟʜʘʥʦ ʚ 1922 
ʛʦʜʫ ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ "ɸʣʢʦʥʦʩʪ". ʂʥʠʛʘ ʨʝʜʢʘʷ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʥʪʝʨʝʩ. ʅʦ ʫ ʄʘʨʠʠ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ʝʩʪʴ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ "ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʠ ʝʛʦ ʦʙʠʪʘʪʝʣʠ", ʙʦʣʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʙʣʦʢʦʚʝʜʘʤ 
ʢʘʢ "ʉʝʤʝʡʥʘʷ ʭʨʦʥʠʢʘ". ʕʪʘ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʚ ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʤ ʜʦʤʝ 
ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ ʚ ʘʨʭʠʚʝ ʄ. ɸ. ɹʝʢʝʪʦʚʦʡ ʚ ʙʣʦʢʦʚʩʢʦʤ ʬʦʥʜʝ ʩ 
ʧʦʤʝʪʢʦʡ: "ʇʝʨʝʙʝʣʝʥʥʘʷ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʩ ʧʨʘʚʢʦʡ ʥʝʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ 
ʣʠʮʘ. 1930 ʛʦʜ". ʂʪʦ-ʪʦ ʧʝʨʝʧʠʩʘʣ, ʧʝʨʝʙʝʣʠʣ ʵʪʫ ʨʫʢʦʧʠʩʴ, ʫʞʝ 
ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʥʦʚʦʡ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʝʡ ʙʝʟ "ʷʪʷ" ʠ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʟʥʘʢʘ ʥʘ ʢʦʥʮʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʦʚ. ʅʦ ʙʫʤʘʛʘ ʝʱʝ ʩʪʘʨʘʷ, ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ, 
ʙʦʣʴʰʝʬʦʨʤʘʪʥʘʷ, ʧʣʦʪʥʘʷ, ʨʘʟʣʠʥʦʚʘʥʥʘʷ ʨʦʟʦʚʳʤʠ ʠ ʯʝʨʥʳʤʠ 
ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʳʤʠ ʣʠʥʠʷʤʠ ʠ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʳʤʠ ʣʠʥʝʡʢʘʤʠ. ʅʘ ʪʘʢʦʡ 
ʙʫʤʘʛʝ ʚʝʣʠʩʴ ʨʘʥʴʰʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʠʝ, ʢʦʥʪʦʨʩʢʠʝ ʟʘʧʠʩʠ. ʂʪʦ 
ʚʠʜʝʣ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ, ʟʥʘʝʪ, ʦ ʯʝʤ ʠʜʝʪ ʨʝʯʴ, ʘ ʢʪʦ ʥʝ ʚʠʜʝʣ - ʥʝ 
ʦʙʲʷʩʥʠʰʴ.

1930 ʛʦʜ. ɿʥʘʯʠʪ, ʫʞʝ ʥʘ ʣʘʜʘʥ ʜʳʰʘ, ʪʨʫʞʝʥʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ 
ʟʘʙʦʪʠʣʘʩʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʫʜʦʙʦʯʠʪʘʝʤʦʡ, ʠ ʢʘʢʘʷ-
ʪʦ ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʢʘ ʠʟ ʧʦʜʨʫʛ ʧʦʤʦʣʦʞʝ ʠʣʠ ʠʟ ʜʦʙʨʳʭ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʥʝ 
ʦʜʥʫ ʥʝʜʝʣʶ ʧʨʦʩʢʨʠʧʝʣʘ ʧʝʨʳʰʢʦʤ, ʧʝʨʝʙʝʣʷʷ ʵʪʦʪ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪ.

ʅʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʘ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʠʟʜʘʥʘ, 
ʥʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʤ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝʜʯʝʩʢʦʤ ʞʫʨʥʘʣʝ.



ɻʣʘʚʳ ʚ ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʪʘʢʠʝ: "ʐʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʡ ʦʙʠʭʦʜ", "ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ 
ʚʠʜ ʠ ʫʙʨʘʥʩʪʚʦ ʜʦʤʘ", "ʐʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨ ʠ ʩʘʜ", "ʐʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ 
ʧʨʦʛʫʣʢʠ", "ʆʢʨʝʩʪʥʳʝ ʜʝʨʝʚʥʠ ʠ ʤʫʞʠʢʠ"...

ʇʨʘʚʜʘ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʱʝ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʦʙʣʦʢʦʚʩʢʦʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʥʦ 
ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ɹʣʦʢ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ ʠ ʢʦʛʜʘ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʝʱʝ ʦʜʥʠʤ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʤ 
ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʤ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ "ʜʦʙʣʦʢʦʚʩʢʦʝ" ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʫ 
ʯʠʪʘʶʱʝʛʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʦʩʘʜʳ, ʢʨʦʤʝ ʦʜʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʦʧʠʩʘʥʠʷ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ. ʂʦʝ-ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʤʝʥʷʪʴʩʷ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʧʨʠ ɹʣʦʢʝ, ʜʘʞʝ 
(ʚ 1910 ʛʦʜʫ) ʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʣʩʷ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʣʩʷ ʜʦʤ, 
ʧʝʨʝʦʙʦʨʫʜʦʚʘʣʩʷ ʬʣʠʛʝʣʴ. ɹʣʦʢ ʣʶʙʠʣ ʚʳʨʫʙʘʪʴ ʩʪʘʨʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷ, 
ʩʘʞʘʣ ʨʦʟʳ, ʨʘʟʚʦʜʠʣ ʮʚʝʪʥʠʢʠ, ʚʩʝ ʪʘʢ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʞʝ ʤʦʛʣʘ ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ 
ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɺ ʦʧʠʩʘʥʠʠ ʄʘʨʠʠ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ʦʥʘ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʪʘʢ:

"ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʰʘ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʠ ʢʦʩʪʶʤʳ ʙʳʣʠ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʦʯʝʥʴ ʩʢʨʦʤʥʳ... ɿʘʪʦ ʢʥʠʛ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ: ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʦʜʠʥ ʠʣʠ ʜʚʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʞʫʨʥʘʣʘ ʠ ʥʘ 
"Revue des deux mondes", ʦʪʝʮ ʚʳʧʠʩʳʚʘʣ ʝʱʝ ʥʘʫʯʥʳʝ 
ʞʫʨʥʘʣʳ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʥʝʤʝʮʢʠʝ. ʋ ʥʝʛʦ ʙʳʣʘ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʮʝʣʘʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʥʘʫʯʥʳʭ ʢʥʠʛ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝʭ 
ʷʟʳʢʘʭ. ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʦʪʮʘ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʧʦʣʥʘʷ, ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʣʘʩʩʠʢʦʚ ʚ ʩʪʠʭʘʭ ʠ 
ʧʨʦʟʝ. ʉʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʦʥʘ ʧʦʧʦʣʥʷʣʘʩʴ. ɹʳʣ ʝʱʝ ʛʝʪʝʚʩʢʠʡ 
"ʌʘʫʩʪ" ʠ ʐʝʢʩʧʠʨ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʝʨʝʚʦʜʘʭ. ɺ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘʭ 
ʙʳʣʠ: ʧʦʣʥʳʡ ʐʠʣʣʝʨ, "ʌʘʫʩʪ", "ʂʥʠʛʘ ʧʝʩʝʥ" ɻʝʡʥʝ, 
ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʨʦʤʘʥʳ ɼʶʤʘ ʠ ʧʴʝʩʳ ɸʣʴʬʨʝʜʘ ʄʶʩʩʝ. ɺʩʝʛʦ ʥʝ 
ʫʧʦʤʥʠʰʴ. ʇʦʚʪʦʨʷʶ, ʢʥʠʛ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ... ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʥʘʢʦʧʠʣʘʩʴ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʠʟ ʩʪʘʨʳʭ 
ʞʫʨʥʘʣʦʚ ("ɺʝʩʪʥʠʢ ɽʚʨʦʧʳ", "ɺʝʩʪʥʠʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ", "ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʧʠʩʢʠ", "ʉʝʚʝʨʥʳʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", "Revue des deux mondes" ʠ ʜʨ.), ʢʣʘʩʩʠʢʦʚ, 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʩʙʦʨʥʠʢʦʚ ʠ ʙʣʝʜʥʦ-ʞʝʣʪʳʭ ʪʦʤʠʢʦʚ 
ʊʘʫʭʥʠʮʘ; ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʪ. ʝ. ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʨʦʤʘʥʳ, ʦʯʝʥʴ 
ʣʶʙʠʣʠ ʯʠʪʘʪʴ ʩʪʘʨʰʠʝ ʩʝʩʪʨʳ ʠ ʤʘʪʴ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʪʘʚʠʣʦʩʴ 
ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʢʦʤʥʘʪʘʭ ʥʘ ʢʥʠʞʥʳʭ ʧʦʣʢʘʭ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʥʠʞʥʳʭ 
ʰʢʘʬʦʚ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʇʨʠʚʦʟʠʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ ʢʦʝ-
ʢʘʢʠʝ ʥʦʪʳ... ʉʦʥʘʪʳ ɹʝʪʭʦʚʝʥʘ, ɻʘʡʜʥʘ, ʄʦʮʘʨʪʘ, 
ʤʥʦʛʠʝ ʧʝʩʥʠ ʐʫʙʝʨʪʘ ʜʣʷ ʧʝʥʴʷ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʚʘʣʴʩʳ ʠ 
ʙʘʣʣʘʜʳ ʐʦʧʝʥʘ, "ʇʝʩʥʠ ʙʝʟ ʩʣʦʚ" ʄʝʥʜʝʣʴʩʦʥʘ, ʦʧʝʨʳ ʚ 
ʬʦʨʪʝʧʴʷʥʥʳʭ ʧʝʨʝʣʦʞʝʥʠʷʭ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ "ɼʦʥ-ɾʫʘʥ" 
ʄʦʮʘʨʪʘ ʠ "ʌʘʫʩʪ" ɻʫʥʦ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʙʳʣʠ ʝʱʝ ʪʨʠ 
ʦʙʲʝʤʠʩʪʳʝ ʨʫʢʦʧʠʩʥʳʝ ʪʝʪʨʘʜʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʘʪʴ ʝʱʝ ʚ 
ʤʦʣʦʜʳʝ ʛʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʫ ʥʝʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʝʥʝʛ ʥʘ ʥʦʪʳ, 
ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʣʘ ʩʚʦʠʤ ʥʘ ʨʝʜʢʦʩʪʴ ʯʝʪʢʠʤ ʠ ʪʚʝʨʜʳʤ 



ʧʦʯʝʨʢʦʤ ʩʦʥʘʪʳ ɹʝʪʭʦʚʝʥʘ, ʤʥʦʛʠʝ ʦʪʨʳʚʢʠ ʠʟ ʦʧʝʨʳ 
ʄʝʡʝʨʙʝʨʘ "ʈʦʙʝʨʪ - ɼʴʷʚʦʣ" ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʧʝʨ, ʚʩʝʛʦ 
ʰʫʤʘʥʦʚʩʢʦʛʦ "ʄʘʥʬʨʝʜʘ" ʜʣʷ ʯʝʪʳʨʝʭ ʨʫʢ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʨʦʤʘʥʩʦʚ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʴʝʩ. ɺ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʢʥʠʛ 
ʚ ʢʨʘʩʥʦʤ ʧʝʨʝʧʣʝʪʝ ʙʳʣʠ ʠ ʧʝʯʘʪʥʳʝ ʥʦʪʳ: ʨʦʤʘʥʩʳ 
ɺʘʨʣʘʤʦʚʘ, ɻʫʨʠʣʝʚʘ ʠ ʜʨ..."

ɼʘʣʝʝ ʫ ʄʘʨʠʠ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ʠʜʝʪ ʬʨʘʟʘ: "ɺʩʝ ʵʪʦ, ʫʚʳ, ʧʦʛʠʙʣʦ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʤ ʜʦʤʝ". ʅʦ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʧʦʢʘ 
ʟʘʙʝʛʘʪʴ ʚʧʝʨʝʜ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʛʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʧʠʩʘʣʘʩʴ 
"ʉʝʤʝʡʥʘʷ ʭʨʦʥʠʢʘ", ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʙʳʣʦ ʮʝʣʦ, ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ʥʝ 
ʦʧʠʩʳʚʘʣʘ ʙʳ ʝʛʦ ʩʪʦʣʴ ʧʦʜʨʦʙʥʦ. ʋʪʨʘʯʝʥʥʦʝ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʦ ʠ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦ.

"ʉʝʩʪʨʘ ʂʘʪʷ ʚʩʝʛʜʘ ʫʙʠʨʘʣʘ ʩʚʦʡ ʪʫʘʣʝʪʥʳʡ ʩʪʦʣʠʢ ʧʦʜ 
ʟʝʨʢʘʣʦʤ ʙʝʣʦʡ ʢʠʩʝʝʡ ʩ ʜʚʫʤʷ ʦʙʦʨʢʘʤʠ ʧʦ ʚʝʨʭʥʝʤʫ ʠ 
ʥʠʞʥʝʤʫ ʢʨʘʶ, ʢʨʘʩʠʚʦ ʨʘʩʩʪʘʚʣʷʣʘ ʨʘʟʥʳʝ ʤʝʣʦʯʠ ʚʨʦʜʝ 
ʜʫʭʦʚ, ʧʫʜʨʝʥʠʮ, ʚʘʟʦʯʝʢ ʠ ʪ. ʜ.

...(ʂʣʘʜʦʚʢʘ) ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʥʝ ʤʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 
3 ʢʚ. ʘʨʰʠʥʘ. ʇʦ ʩʪʝʥʘʤ ʙʳʣʠ ʧʦʣʢʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʨʘʟʤʝʱʘʣʠʩʴ ʷʱʠʢʠ ʩ ʧʨʦʚʠʟʠʝʡ: ʩ ʨʘʟʥʳʤʠ ʢʫʯʢʘʤʠ, 
ʧʨʷʥʦʩʪʷʤʠ... ʥʘ ʚʩʝʭ ʙʳʣʠ ʥʘʜʧʠʩʠ. ɺʝʩʥʦʡ ʠʭ ʩʫʰʠʣʠ 
ʥʘ ʩʦʣʥʮʝ, ʨʘʩʩʪʘʚʠʚ ʥʘ ʙʘʣʢʦʥʝ. ɼʣʷ ʙʝʣʦʡ ʤʫʢʠ ʠ 
ʩʘʭʘʨʥʦʛʦ ʧʝʩʢʘ ʙʳʣʠ ʟʘʢʘʟʘʥʳ ʦʩʦʙʳʝ ʷʱʠʢʠ. ʂʨʫʧʯʘʪʘʷ 
ʤʫʢʘ ʧʦʢʫʧʘʣʘʩʴ ʮʝʣʳʤʠ ʤʝʰʢʘʤʠ ʧʫʜʦʚ ʧʦ 5, ʩʘʭʘʨʥʳʡ 
ʧʝʩʦʢ ʧʫʜʘʤʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʨʦʤʝ ʩʣʘʜʢʠʭ ʙʣʶʜ ʦʥ ʥʫʞʝʥ ʙʳʣ 
ʠ ʜʣʷ ʚʘʨʝʥʴʷ. ʉʘʭʘʨ ʜʣʷ ʯʘʷ ʠ ʢʦʬʝ ʧʦʢʫʧʘʣʩʷ ʮʝʣʳʤʠ 
ʛʦʣʦʚʘʤʠ, ʠ ʤʘʪʴ ʢʦʣʦʣʘ ʝʛʦ ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʦʩʦʙʦʛʦ ʧʨʠʙʦʨʘ ʩ ʪʷʞʝʣʳʤ 
ʥʦʞʦʤ, ʭʦʜʠʚʰʠʤ ʥʘ ʰʘʨʥʠʨʝ ʠ ʧʨʠʢʨʝʧʣʝʥʥʳʤ ʢ ʥʠʟʢʦʤʫ 
ʷʱʠʢʫ. ʏʘʡ ʠ ʢʦʬʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, 
ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʧʨʦʚʠʟʠʶ ʙʨʘʣʠ ʥʘ ʩʪʘʥʮʠʠ... ʀʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ 
ʧʨʠʚʦʟʠʣʦʩʴ ʪʘʢʞʝ ʣʫʯʰʝʝ ʧʨʦʚʘʥʩʢʦʝ ʤʘʩʣʦ ʜʣʷ 
ʩʘʣʘʪʘ... ʅʘ ʛʚʦʟʜʷʭ ʚʠʩʝʣʠ ʙʝʟʤʝʥʳ... ʢʣʘʜʦʚʘʷ 
ʟʘʧʠʨʘʣʘʩʴ ʥʘ ʚʠʩʷʯʠʡ ʟʘʤʦʢ... ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʝʜʳ ʨʘʟʛʦʚʦʨ 
ʙʳʣ ʦʙʱʠʡ ʠ ʦʯʝʥʴ ʦʞʠʚʣʝʥʥʳʡ. ɻʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʨʘʟʥʦʤ, ʦ 
ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ... 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʡ ʜʝʥʴ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʣʩʷ ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʚ ʛʦʨʦʜʝ: 
ʫʪʨʝʥʥʠʡ ʯʘʡ, ʟʘʚʪʨʘʢ ʚ ʯʘʩ ʜʥʷ, ʦʙʝʜ ʚ 6 ʠ ʚʝʯʝʨʥʠʡ 
ʯʘʡ ʦʢʦʣʦ 10, ʫʞʠʥʘ ʥʝ ʙʳʣʦ... ɿʘ ʯʘʡʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ, 
ʧʦʢʨʳʪʳʤ ʙʝʣʦʡ ʩʢʘʪʝʨʪʴʶ, ʩʠʜʝʣʘ... ʤʘʪʴ, ʦʙʣʘʯʝʥʥʘʷ ʚ 
ʰʠʨʦʢʠʡ ʢʘʧʦʪ ʠʟ ʩʚʝʪʣʦʛʦ ʩʠʪʮʘ, ʩ ʯʝʨʥʦʡ ʢʨʫʞʝʚʥʦʡ 
ʥʘʢʦʣʢʦʡ ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ, ʠ ʨʘʟʣʠʚʘʣʘ ʯʘʡ ʠʟ ʙʦʣʴʰʦʛʦ 
ʩʘʤʦʚʘʨʘ ʞʝʣʪʦʡ ʤʝʜʠ... ʅʘ ʩʪʦʣʝ ʙʳʣʠ ʜʦʤʘʰʥʠʝ ʙʫʣʢʠ, 
ʩʚʝʞʝʝ ʩʣʠʚʦʯʥʦʝ ʤʘʩʣʦ ʠ ʩʣʠʚʢʠ... ʆʪʝʮ ʧʠʣ ʯʘʡ ʠʟ 



ʦʩʦʙʦʡ ʯʘʰʢʠ, ʦʯʝʥʴ ʢʨʝʧʢʠʡ ʠ ʩʣʘʜʢʠʡ ʩ ʣʦʞʝʯʢʦʡ 
ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ ʚʘʨʝʥʴʷ ʠʟ ʯʝʨʥʦʡ ʩʤʦʨʦʜʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʦʜʘʚʘʣʦʩʴ ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʨʘʩʧʠʩʥʦʡ ʧʦʩʫʜʠʥʝ, ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʦʡ 
ʠʟ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʃʘʚʨʳ... ɹʦʣʴʰʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʧʨʠʜʘʚʘʣʦʩʴ ʧʦʜʣʠʚʝ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʫʩʘʤ. ʂ ʚʘʨʝʥʦʡ 
ʢʫʨʠʮʝ ʩ ʨʠʩʦʤ, ʩʚʘʨʝʥʥʳʤ ʠʟ ʣʫʯʰʝʛʦ ʩʦʨʪʘ ʜʦ ʤʷʢʦʪʠ, 
ʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʨʘʩʩʳʧʯʘʪʳʤ, ʘ ʥʝ ʢʦʤʢʦʤ, ʧʦʜʘʚʘʣʠ ʙʝʣʳʡ 
ʤʘʩʣʷʥʳʡ ʩʦʫʩ (ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʠʩʘʣʦʩʴ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʳʝ 
ʛʦʜʳ! - ɺ. ʉ.), ʩ ʣʠʤʦʥʦʤ, ʩʣʝʛʢʘ ʧʦʜʞʘʨʝʥʥʦʡ ʤʫʢʦʡ; ʢ 
ʞʘʨʝʥʦʤʫ ʤʷʩʫ ʯʘʩʪʦ ʜʝʣʘʣʠ ʩʦʫʩ ʩ ʤʘʨʠʥʦʚʘʥʥʳʤʠ 
ʨʳʞʠʢʘʤʠ (ʧʦʞʘʣʫʡ, ʜʘʞʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʜʚʘʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ! - ɺ. 
ʉ.) ... ʙʳʣʠ ʚ ʭʦʜʫ ʪʘʢʠʝ ʢʫʰʘʥʴʷ, ʚʨʦʜʝ ʩʫʬʣʝ ʠʟ 
ʨʳʙʳ, ʜʠʯʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʩ ʦʩʦʙʳʤʠ ʩʦʫʩʘʤʠ... ʧʪʠʮʘ ʨʝʟʘʣʘʩʴ 
ʜʣʠʥʥʳʤʠ ʪʦʥʢʠʤʠ ʣʦʤʪʠʢʘʤʠ (ʥʝ ʚ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʣʠ ʛʦʜʫ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʠʩʘʣʦʩʴ? - ɺ. ʉ.), ʘ ʥʝ ʨʫʙʠʣʦʩʴ ʧʦʧʝʨʝʢ 
ʢʦʩʪʝʡ... ʄʷʩʦ ʨʝʟʘʣʦʩʴ ʪʦʥʢʦ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʧʝʨʝʢ 
ʚʦʣʦʢʦʥ... ʂʫʭʘʨʦʢ ʚʩʝʛʜʘ ʙʨʘʣʠ ʭʦʨʦʰʠʭ ʠ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʨʘʟʙʦʨʦʤ, ʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠ 
ʠ ʜʘʞʝ ʜʦʙʨʦʪʝ ʭʦʟʷʝʚ, ʥʠʢʦʤʫ ʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ, 
ʯʪʦ ʧʦʟʜʥʠʡ ʦʙʝʜ ʚ ʣʝʪʥʶʶ ʧʦʨʫ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʫʭʘʨʢʫ ʚ 
ʞʘʨʢʠʝ ʜʥʠ ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ʧʘʨʠʪʴʩʷ ʚ ʢʫʭʥʝ, ʜʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʠʤʝʪʴ ʤʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʇʨʘʚʜʘ, ʧʨʠ ʥʝʡ ʚʩʝʛʜʘ 
ʙʳʣʘ ʩʫʜʦʤʦʡʢʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʪ ʤʳʪʴʷ ʮʝʣʦʡ ʛʨʫʜʳ ʧʦʩʫʜʳ 
ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʠʟʙʘʚʣʝʥʘ, ʥʦ ʙʝʨʝʯʴ ʩʫʜʦʤʦʡʢʫ ʪʦʞʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ 
ʜʫʤʘʣ. ʇʨʠcʣyʛʫ ʦʪʣʠʯʥʦ ʢʦʨʤʠʣʠ ʠ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʩ ʥʝʡ 
ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ, ʥʦ ʢʫʭʘʨʢʘ ʙʳʣʘ ʟʘʚʘʣʝʥʘ ʨʘʙʦʪʦʡ. ʀʥʦʛʜʘ 
ʙʳʣʦ ʪʨʠ ʪʝʩʪʷʥʳʭ ʙʣʶʜʘ ʚ ʜʝʥʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʘʨʝʥʠʢʠ ʢ 
ʟʘʚʪʨʘʢʫ, ʧʠʨʦʞʢʠ ʟʘ ʦʙʝʜʦʤ ʠ ʩʜʦʙʥʳʝ ʙʫʣʢʠ ʢ 
ʚʝʯʝʨʥʝʤʫ ʯʘʶ. ɻʦʨʥʠʯʥʦʡ ʙʳʣʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʝʛʯʝ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʧʨʘʯʢʘ ʥʘʥʠʤʘʣʘʩʴ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ. ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʥʘʜʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ ʭʣʝʙʘʭ ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʤ 
ʚʦʟʜʫʭʝ ʧʨʠʩʣʫʛʘ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʧʨʘʚʣʷʣʘʩʴ ʠ ʙʳʣʘ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʝʩʝʣʘʷ. ʂʫʭʘʨʢʘ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʝ ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ 
ʣʠʮʦʤ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʳʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʭʦʨʦʰʝʡ ʝʜʝ ʧʨʠʜʘʚʘʣʦʩʴ 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ...

...ʆʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʜʦʤʫ. ʆʥ ʙʳʣ ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʳʡ, ʩ ʤʝʟʦʥʠʥʦʤ - 
ʚ ʩʪʠʣʝ ʩʨʝʜʥʝʧʦʤʝʱʠʯʴʠʭ ʫʩʘʜʝʙ 20-ʭ ʠʣʠ 30-ʭ ʛʦʜʦʚ 
ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. ʋʶʪʥʦ ʠ ʭʦʨʦʰʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʡ, ʦʥ 
ʙʳʣ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʥʘ ʢʠʨʧʠʯʥʦʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ ʠʟ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʛʦ 
ʩʦʩʥʦʚʦʛʦ ʣʝʩʘ, ʩ ʪʝʩʦʚʦʡ ʦʙʰʠʚʢʦʡ ʩʝʨʦʛʦ ʮʚʝʪʘ ʠ 
ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʟʝʣʝʥʦʡ ʢʨʳʰʝʡ. ʂ ʜʦʤʫ ʧʨʠʩʪʨʦʝʥʘ ʙʳʣʘ ʢʫʭʥʷ, 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʘʷ ʩ ʥʠʤ ʢʨʳʪʳʤʠ ʩʝʥʷʤʠ... ɼʦʤ ʩʦʩʪʦʷʣ ʠʟ 
ʩʝʤʠ ʞʠʣʳʭ ʢʦʤʥʘʪ - ʧʷʪʴ ʚʥʠʟʫ, ʘ ʜʚʝ ʚ ʤʝʟʦʥʠʥʝ..."

ʉʣʝʜʫʝʪ ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʢʦʤʥʘʪ, ʠʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ, ʣʝʩʪʥʠʮ, 



ʧʣʦʱʘʜʦʢ, ʧʝʯʝʢ, ʧʨʦʭʦʜʦʚ, ʚʝʰʘʣʦʢ, ʦʢʦʥ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʠʜʦʚ, 
ʦʪʢʨʳʚʘʚʰʠʭʩʷ ʠʟ ʥʠʭ, ʮʚʝʪʘ ʦʙʦʝʚ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʢʦʤʥʘʪʘʭ, ʤʝʙʝʣʠ ʠ 
ʝʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʩʪʫʣʴʝʚ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʢʦʤʥʘʪ ʠ ʠʭ 
ʥʘʟʚʘʥʠʷ. ʋʛʦʣʴʥʘʷ, ɻʦʣʫʙʘʷ, ʂʨʘʩʥʘʷ, ɹʝʣʘʷ ʟʘʣʘ, ʅʘʜʚʝʨʥʘʷ...

"ɺ ʩʪʦʣʦʚʦʡ ʤʘʪʴ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʚ ʚʦʩʪʦʯʥʦʤ ʫʛʣʫ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʚ ʟʦʣʦʯʝʥʦʤ ʦʢʣʘʜʝ, ʚ 
ʜʨʫʛʠʭ ʢʦʤʥʘʪʘʭ ʧʦʚʝʰʝʥʳ ʙʳʣʠ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʦʙʨʘʟʢʠ ʠʣʠ 
ʢʨʝʩʪʠʢʠ. ʉʝʙʝ ʤʘʪʴ ʚʟʷʣʘ ʧʦ ʚʢʫʩʫ ʩʘʤʫʶ ʪʝʥʠʩʪʫʶ 
ʢʦʤʥʘʪʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʟʘʪʝʥʷʣʠ ʜʚʘ ʙʦʣʴʰʠʭ ʩʝʨʝʙʨʠʩʪʳʭ 
ʪʦʧʦʣʷ, ʩʪʦʷʱʠʝ ʫ ʟʘʙʦʨʘ, ʩʝʡʯʘʩ ʟʘ ʢʘʣʠʪʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʰʣʘ ʩʦ ʜʚʦʨʘ ʚ ʩʘʜ. ɺʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʰʝʣ ʦʪʪʫʜʘ, ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʫ 
ʤʘʪʝʨʠ ʧʦʜ ʦʢʥʦʤ... ʋ ʤʘʪʝʨʠ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦʡ ʫʤʳʚʘʣʴʥʳʡ 
ʩʪʦʣ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʧʦʢʨʳʪʳʡ ʢʣʝʝʥʢʦʡ, ʧʨʦʪʠʚ 
ʢʨʦʚʘʪʠ ʩʪʦʷʣʦ ʟʝʨʢʘʣʦ ʚ ʨʘʤʝ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ ʩ 
ʧʦʜʟʝʨʢʘʣʴʥʠʢʦʤ... ʂʨʘʩʠʚʳʡ ʦʨʝʭʦʚʳʡ ʩʪʦʣ 
ʧʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ ʩ ʷʱʠʢʦʤ ʠ ʬʠʛʫʨʥʦʡ ʧʦʜʩʪʘʚʢʦʡ 
ʜʣʷ ʥʦʛ ʩʣʫʞʠʣ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ ʠ ʩʪʦʷʣ ʙʦʢʦʤ ʢ ʦʢʥʫ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʠʩʝʣʘ ʩʪʘʨʘʷ ʩʠʪʮʝʚʘʷ ʟʘʥʘʚʝʩʢʘ ʩ ʙʫʢʝʪʘʤʠ 
ʙʝʣʳʭ ʮʚʝʪʦʚ, ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʥʳʤʠ ʧʦ ʩʚʝʪʣʦ-ʩʝʨʦʤʫ ʬʦʥʫ. ɺ 
ʫʛʣʫ ʥʘ ʫʛʦʣʴʥʠʢʝ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ ʩʪʦʷʣ ʦʙʨʘʟ 
ʂʘʣʫʞʩʢʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʛʦʨʝʣʘ ʚʩʶ ʥʦʯʴ 
ʟʝʣʝʥʘʷ ʣʘʤʧʘʜʢʘ..."

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʷʩʝʥʝʚʳʝ ʰʢʘʧʳ, ʜʠʚʘʥʳ, ʦʙʠʪʳʝ ʩʠʪʮʝʤ, ʙʫʬʝʪʳ, 
ʬʦʨʪʝʧʴʷʥʦ, ʢʨʦʚʘʪʠ, ʟʘʥʘʚʝʩʢʠ, ʣʘʤʧʳ, ʩʪʫʣʴʷ, ʜʠʚʘʥʯʠʢʠ, 
ʪʫʘʣʝʪʥʳʝ ʩʪʦʣʠʢʠ, ʦʪʪʦʤʘʥʢʠ, ʫʤʳʚʘʣʴʥʳʝ ʢʫʚʰʠʥʳ, ʢʦʤʦʜʳ, 
ʟʝʨʢʘʣʘ, ʢʨʫʛʣʳʝ ʩʪʦʣʠʢʠ, ʮʚʝʪʥʳʝ ʩʪʝʢʣʘ, ʦʙʦʠ - ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ ʙʳʣʠ ʙʳ ʥʝ ʥʫʞʥʳ ʠ ʜʘʞʝ ʠʟʣʠʰʥʠ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ʧʠʩʘʣʘ ʧʨʦʩʪʦ ʙʠʦʛʨʘʬʠʶ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʘ (ʠʭ ʠ ʥʝʪ ʚ "ɹʠʦʛʨʘʬʠʠ ɹʣʦʢʘ", ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ ʝʶ), ʥʦ 
ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ, ʚʠʜʠʤʦ, ʧʦʥʠʤʘʣʘ, ʯʪʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʝ ʧʘʤʷʪʠ, ʘ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠʛʜʝ. ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʦʙʦʩʪʨʠʣʦ ʝʝ ʧʘʤʷʪʴ ʜʦ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʩʪʠ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʥʘ ʧʦʥʠʤʘʣʘ, 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʠʰʝʪ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʪʝʣʴʥʫʶ ʙʝʣʣʝʪʨʠʩʪʠʢʫ, ʘ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪ. ʀ ʢʘʢ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʦʪ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ! 
ʆʜʥʦ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʠʟ ʥʝʛʦ ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʤ ʜʦʤʝ, ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʙʝʩʮʝʥʥʳʤ, ʝʩʣʠ 
ʜʝʣʦ ʜʦʡʜʝʪ ʜʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ.

ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠ ʜʦʤ! ɺʩʷ ʫʩʘʜʴʙʘ, ʟʘʙʦʨʳ, ʢʘʣʠʪʢʠ, ʩʣʫʞʙʳ, ʦʢʦʣʠʮʳ, 
ʢʣʫʤʙʳ, ʩʘʜʦʚʳʝ ʨʘʩʪʝʥʠʷ, ʩʢʦʪʥʳʡ ʜʚʦʨ, ʣʝʜʥʠʢ, ʢʘʨʝʪʥʳʡ 
ʩʘʨʘʡ... ʀ ʢʘʢ ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʦ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ, ʠ ʢʘʢʦʚʦ ʥʘ 
ʚʠʜ - ʚʩʝ, ʚʩʝ ʦʧʠʩʘʣʘ ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʭʨʦʥʠʢʝ. 
ʅʘʧʨʠʤʝʨ: "ʅʘʯʥʫ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʥʘʜʚʦʨʥʳʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ ʩ ʘʤʙʘʨʘ, ʆʥ ʙʳʣ 
ʦʯʝʥʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʦʡ ʬʦʨʤʳ ʩ ʢʨʫʪʦʡ ʪʝʩʦʚʦʡ ʢʨʳʰʝʡ 



ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ ʠ ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʦʡ ʘʨʢʦʡ ʥʘʜ ʚʭʦʜʥʦʡ ʜʚʝʨʴʶ. ʇʦ ʦʙʝʠʤ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʘʤʙʘʨʘ ʙʳʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʥʠʟʝʥʴʢʠʝ ʩʘʨʘʡʯʠʢʠ 
ʩ ʧʦʢʘʪʳʤʠ ʢʨʳʰʘʤʠ, ʩʣʠʚʘʚʰʠʤʠʩʷ ʩ ʢʨʳʰʝʡ ʘʤʙʘʨʘ: ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ 
ʥʠʭ ʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʨʘʟʥʳʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ ʠ ʜʦʩʢʠ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʠʩʴ 
ʜʨʦʚʘ ʠ ʞʠʣʘ ʮʝʧʥʘʷ ʩʦʙʘʢʘ. ɺʥʫʪʨʠ ʘʤʙʘʨʘ ʙʳʣʠ ʢʨʝʧʢʠʝ ʜʫʙʦʚʳʝ 
ʟʘʢʨʦʤʘ..."

ʂʦʛʜʘ ʯʠʪʘʝʰʴ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʫʶ ʭʨʦʥʠʢʫ ʄ. ɸ. ɹʝʢʝʪʦʚʦʡ, ʭʨʘʥʷʱʫʶʩʷ 
ʚ ʤʫʟʝʡʥʦʤ ʬʦʥʜʝ ʚ ʚʠʜʝ ʨʫʢʦʧʠʩʠ, ʠ ʩʦʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʤʘʣʦ ʢʪʦ ʧʦʢʘ 
ʤʦʞʝʪ ʝʝ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ, ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʩʦʙʣʘʟʥ ʚʳʧʠʩʳʚʘʪʴ ʠʟ ʥʝʝ ʢʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ. ʅʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʤʝʨʳ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʚ ʪʝʙʝ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ, ʠ ʦʥʦ ʜʠʢʪʫʝʪ ʩʚʦʠ ʟʘʢʦʥʳ. ʆʛʨʘʥʠʯʠʤʩʷ ʝʱʝ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʰʪʨʠʭʘʤʠ, ʢʘʩʘʶʱʠʤʠʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʦʙʦʝʚ ʠ ʦʙʝʜʝʥʥʳʭ 
ʙʣʶʜ, ʥʝ ʰʢʘʧʦʚ ʠ ʘʤʙʘʨʦʚ, ʘ ʟʝʣʝʥʦʛʦ ʫʙʨʘʥʩʪʚʘ ʫʩʘʜʴʙʳ, ʝʝ 
ʟʝʤʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʳ.

"ɺʩʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʜʚʦʨʘ, ʥʝ ʟʘʥʷʪʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʷʤʠ ʠ ʢʣʫʤʙʘʤʠ, ʙʳʣʦ 
ʧʦʢʨʳʪʦ ʪʨʘʚʦʡ... ʨʦʩʣʠ ʜʚʘ ʤʦʣʦʜʳʭ ʩʝʨʝʙʨʠʩʪʳʭ ʪʦʧʦʣʷ, ʘ ʧʦʜ 
ʥʠʤʠ ʩʪʦʷʣʠ ʜʚʝ ʜʣʠʥʥʳʝ ʩʢʘʤʴʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʠʜʝʣʠ ʤʳ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ 
ʛʦʩʪʝʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʪʪʫʜʘ ʚʠʜʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʜʩʦʣʥʝʯʥʘʷ ʜʦʨʦʛʘ ʠ ʝʱʝ 
ʠʟʜʘʣʠ ʩʣʳʰʥʳ ʙʳʣʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʯʠʢʠ ʧʦʜʲʝʟʞʘʚʰʠʭ ʪʨʦʝʢ... ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ 
ʚʦʦʙʱʝ ʦʪʣʠʯʘʣʦʩʴ ʚʝʩʝʣʳʤ ʠ ʫʶʪʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʯʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ ʥʘ ʭʦʣʤʝ, ʘ ʩʘʜ ʦʙʨʘʱʝʥ ʥʘ ʶʛʦ-
ʚʦʩʪʦʢ... ʇʦ ʦʙʝʠʤ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʙʘʣʢʦʥʘ ʧʦʜ ʦʢʥʘʤʠ ʨʦʩʣʠ ʜʚʘ 
ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʢʫʩʪʘ ʞʘʩʤʠʥʘ, ʦʥʠ ʢʨʘʩʠʚʦ ʚʳʜʝʣʷʣʠʩʴ ʪʝʤʥʦʡ ʟʝʣʝʥʴʶ 
ʥʘ ʩʝʨʦʡ ʦʢʨʘʩʢʝ ʜʦʤʘ, ʘ ʚ ʧʦʨʫ ʮʚʝʪʝʥʴʷ ʩʠʷʣʠ ʙʝʣʠʟʥʦʡ ʠ 
ʙʣʘʛʦʫʭʘʣʠ ʧʦʜ ʞʫʞʞʘʥʴʝ ʧʫʰʠʩʪʳʭ ʰʤʝʣʝʡ... ʂ ʣʝʚʦʤʫ ʢʨʘʶ 
ʧʣʦʱʘʜʢʠ ʧʦʜʭʦʜʠʣʘ ʮʝʣʘʷ ʟʘʨʦʩʣʴ ʨʦʟʦʚʦʛʦ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ... 
ʧʦʜʥʠʤʘʣʘʩʴ ʩʪʝʥʘ ʘʢʘʮʠʡ... ʆʪʝʮ ʨʘʟʚʝʣ ʚ ʩʘʜʫ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ 
ʠʨʠʩʳ, ʙʝʣʳʝ ʥʘʨʮʠʩʩʳ ʠ ʢʫʨʪʠʥʳ ʧʨʦʚʘʥʩʢʠʭ ʨʦʟ... ʅʘ 
ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʢʘʭ ʜʦʨʦʞʝʢ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʧʦʩʨʝʜʠ ʣʫʞʘʝʢ ʧʦʧʘʜʘʣʠʩʴ ʢʣʫʤʙʳ 
ʙʝʣʦʡ ʠ ʨʦʟʦʚʦʡ ʪʘʚʦʣʛʠ....ʊʘʤ ʠ ʩʷʤ ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦ 
ʣʫʞʘʡʢʘʤ ʷʛʦʜʥʳʝ ʢʫʩʪʳ, ʚʠʰʥʝʚʳʝ ʢʫʩʪʳ ʠ ʷʙʣʦʥʠ, ʥʝʩʢʘʟʘʥʥʦ 
ʫʢʨʘʰʘʚʰʠʝ ʥʘʰ ʩʘʜ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʮʚʝʪʝʥʴʷ... ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʫʢʨʘʰʝʥʠʡ ʩʘʜʘ ʙʳʣʘ ʩʠʨʝʥʴ ʪʨʝʭ ʩʦʨʪʦʚ... ʅʘ ʣʫʞʘʡʢʝ ʙʳʣʘ 
ʣʫʯʰʘʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʘʜʫ ʧʣʘʢʫʯʘʷ ʙʝʨʝʟʘ... ʈʷʙʠʥʘ ʨʦʩʣʘ ʦʜʠʥʦʢʦ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʢʠʥʫʣʘ ʩʚʦʠ ʚʝʪʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʯʠʥʘʣʠʩʴ 
ʪʘʢ ʥʠʟʢʦ; ʯʪʦ ʥʘ ʥʠʭ ʫʜʦʙʥʦ ʙʳʣʦ ʩʠʜʝʪʴ... ʄʳ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣʠ 
ʩʚʦʡ ʩʘʜ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʚ ʥʝʤ ʪʳʩʷʯʫ ʨʘʜʦʩʪʝʡ. ʍʦʨʦʰʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʩʪʦ 
ʛʫʣʷʪʴ ʧʦ ʩʘʜʫ, ʚʝʩʝʣʦ ʙʳʣʦ ʨʚʘʪʴ ʮʚʝʪʳ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʷ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʝ 
ʙʫʢʝʪʳ ʠʟ ʩʘʜʦʚʳʭ ʠ ʧʦʣʝʚʳʭ ʮʚʝʪʦʚ. ʉʦ ʩʪʨʘʩʪʴʶ ʦʭʦʪʠʣʠʩʴ ʤʳ ʟʘ 
ʙʝʣʳʤʠ ʛʨʠʙʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʥʦʛʦ ʧʦʜ ʝʣʢʘʤʠ... ɺ 
ʩʘʜʫ ʚʦʜʠʣʦʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʝʚʯʠʭ ʧʪʠʮ. ʉʦʣʦʚʴʠ ʟʘʣʠʚʘʣʠʩʴ ʦʢʦʣʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ʜʦʤʘ ʚ ʢʫʩʪʘʭ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ ʠ ʩʠʨʝʥʠ, ʠ ʮʝʣʳʝ ʭʦʨʳ ʠʭ 
ʟʚʝʥʝʣʠ ʠʟ-ʟʘ ʧʨʫʜʘ. ʅʘ ʣʠʧʳ ʚ ʩʦʣʥʝʯʥʳʝ ʣʝʪʥʠʝ ʜʥʠ ʣʶʙʠʣʠ 
ʧʨʠʣʝʪʘʪʴ ʠʚʦʣʛʠ. ʆʥʠ ʦʛʣʘʰʘʣʠ ʩʘʜ ʩʚʦʠʤ ʟʚʦʥʢʠʤ ʩʚʠʩʪʦʤ ʠ 



ʤʝʣʴʢʘʣʠ ʷʨʢʦʡ ʞʝʣʪʠʟʥʦʡ, ʧʝʨʝʣʝʪʘʷ ʩ ʦʜʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ ʥʘ ʜʨʫʛʦʝ. 
ɼʨʦʟʜʳ ʚʩʝʭ ʩʦʨʪʦʚ ʚʦʜʠʣʠʩʴ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ... ɹʝʣʢʠ ʚʦʜʠʣʠʩʴ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʩʘʜʫ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʢ ʥʘʤ ʚ ʛʦʩʪʠ ʠʟ ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ ʣʝʩʦʚ, 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʤʳʝ ʝʣʦʚʳʤʠ ʰʠʰʢʘʤʠ ʠ ʦʨʝʭʘʤʠ... ɺ ʩʫʤʝʨʢʠ ʠ ʧʦ ʥʦʯʘʤ 
ʧʨʠʣʝʪʘʣʠ ʩʦʚʳ... ʚʠʜʝʪʴ ʠʭ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʣʝʪʫ ʠʣʠ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ ʩʠʜʷʱʠʤʠ ʥʘ ʢʨʳʰʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʪʨʦʝʥʠʷ... ɸ ʢʘʢʠʝ 
ʚʠʜʳ ʦʪʢʨʳʚʘʣʠʩʴ ʠʟ ʦʢʦʥ ʠ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʫʛʦʣʢʦʚ ʩʘʜʘ... ʅʝʜʘʨʦʤ 
ʥʘʟʚʘʣ ɹʣʦʢ ʥʘʰʫ ʫʩʘʜʴʙʫ "ʙʣʘʛʦʫʭʘʥʥʦʡ ʛʣʫʰʴʶ". ʄʳ ʞʠʣʠ ʦʯʝʥʴ 
ʫʝʜʠʥʝʥʥʦ. ɼʘʞʝ ʙʣʠʞʘʡʰʘʷ ʜʝʨʝʚʥʷ ʩʚʝʨʭ ʦʙʳʯʘʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʜʘʣʝʢʦ, ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚ ʚʝʨʩʪʝ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ, ʘ ʧʦʜʭʦʜʠʚʰʠʝ ʩ ʨʘʟʥʳʭ 
ʩʪʦʨʦʥ ʣʝʩʘ ʝʱʝ ʫʩʠʣʠʚʘʣʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʛʣʫʰʠ ʠ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʥʘʰʝʛʦ ʣʝʪʥʝʛʦ ʧʨʠʶʪʘ".

 

2

ɺ ʪʘʢʦʚʦʤ-ʪʦ ʨʘʶ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ɹʣʦʢ, ʝʜʚʘ ʧʦʷʚʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʩʚʝʪ. 
ʅʘʯʠʥʘʷ ʩ ʰʝʩʪʠʤʝʩʷʯʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ, ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʞʠʟʥʠ (ʩ 
1916 ʧʦ 1921 ʛʦʜ), ʥʘ ʣʝʪʥʠʝ ʤʝʩʷʮʳ ɹʣʦʢ ʧʨʠʝʟʞʘʝʪ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ.

ʄʥʦʛʠʝ ʩʯʠʪʘʶʪ ɹʣʦʢʘ ʯʠʩʪʦ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʤ ʧʦʵʪʦʤ ʠʣʠ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʤ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʤʦʪʠʚʳ ʛʦʨʦʜʘ 
ʧʝʨʚʳʤʠ ʙʨʦʩʘʶʪʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ ʧʨʠ ʯʪʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʵʪʘ. ʅʘʯʠʥʘʷ ʩʦ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ (ʘ ʷ ʙʳ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʣ - ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʛʦ) "ʅʦʯʴ, ʫʣʠʮʘ, 
ʬʦʥʘʨʴ, ʘʧʪʝʢʘ...", ʩ "ʅʝʟʥʘʢʦʤʢʠ", "ʆʜʥʘ ʤʥʝ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʘʜʝʞʜʘ, 
ʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʚ ʢʦʣʦʜʝʮ ʜʚʦʨʘ...", "ʗ ʧʨʠʛʚʦʞʜʝʥ ʢ ʪʨʘʢʪʠʨʥʦʡ 
ʩʪʦʡʢʝ...", "ɺʝʯʥʦʩʪʴ ʙʨʦʩʠʣʘ ʚ ʛʦʨʦʜ ʦʣʦʚʷʥʥʳʡ ʟʘʢʘʪ...", "ɺ 
ʢʘʙʘʢʘʭ, ʚ ʧʝʨʝʫʣʢʘʭ, ʚ ʠʟʚʠʚʘʭ, ʚ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʤ ʩʥʝ, 
ʥʘʷʚʫ...", "ɺʥʦʚʴ ʦʩʥʝʞʝʥʥʳʝ ʢʦʣʦʥʥʳ, ɽʣʘʛʠʥ ʤʦʩʪ ʠ ʜʚʘ 
ʦʛʥʷ...", "ʗ ʧʦʩʣʘʣ ʪʝʙʝ ʯʝʨʥʫʶ ʨʦʟʫ ʚ ʙʦʢʘʣʝ, ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʢʘʢ 
ʥʝʙʦ ʘʠ...", - ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʭ 
ʤʦʪʠʚʦʚ (ʘ ʠʭ ʜʘʞʝ ʥʝ ʥʘʜʦ ʚʳʠʩʢʠʚʘʪʴ ʚ ʢʥʠʛʘʭ ɹʣʦʢʘ, 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʢʨʳʪʴ) ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʩʘʤʦʡ ʯʪʦ ʥʠ ʥʘ ʝʩʪʴ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʧʦʵʤʦʡ "ɼʚʝʥʘʜʮʘʪʴ", - ʚʩʶʜʫ ʛʦʨʦʜ, ʦʙʨʘʟ ʛʦʨʦʜʘ, 
ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ, ʟʘʚʦʨʘʞʠʚʘʶʱʝʛʦ, ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʚʩʝʛʜʘ ʪʨʝʚʦʞʥʦʛʦ, ʪʘʷʱʝʛʦ ʚ ʩʝʙʝ ʝʩʣʠ ʥʝ ʛʠʙʝʣʴ, ʪʦ 
ʨʘʩʪʣʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʥʦ ʠ ʩʣʘʜʦʩʪʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ ʛʠʙʝʣʠ.

ʆʜʥʘʢʦ ʩ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ ʷ ʙʝʨʫʩʴ ʥʘʚʳʧʠʩʳʚʘʪʴ ʚʘʤ ʪʘʢʦʝ ʞʝ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʠ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʷʨʢʦʩʪʠ ʤʦʪʠʚʦʚ ʟʝʤʣʠ, ʣʝʩʘ, ʚʦʜʳ, ʮʚʝʪʦʚ, 
ʪʨʘʚʳ, ʢʨʫʯ, ʭʦʣʤʦʚ, ʰʤʝʣʝʡ, ʟʘʢʘʪʦʚ (ʥʝ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ), ʛʦʨʠʟʦʥʪʦʚ 
ʠ ʚʦʣʴʥʦʛʦ ʚʝʪʨʘ, ʦʙʣʘʢʦʚ ʠ ʪʫʤʘʥʥʳʭ ʜʘʣʝʡ, ʛʣʠʥʠʩʪʳʭ ʢʦʩʦʛʦʨʦʚ 
ʠ ʛʣʫʭʠʭ ʜʦʨʦʛ, ʨʦʩʠʩʪʳʭ ʤʝʞ ʠ ʛʨʫʩʪʷʱʠʭ ʩʪʦʛʦʚ.



ʉʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʫʞ ʛʦʨʦʜ ʚ ʩʪʠʭʘʭ ʫ ɹʣʦʢʘ, ʪʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʠ ʝʩʣʠ ʫʞ ʧʨʠʨʦʜʘ, ʪʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ. ʇʨʠ ʚʩʝʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ, ʟʜʝʩʴ ʦʱʫʪʠʤʘ ʥʘʪʷʞʢʘ. ʉʘʤ ɹʣʦʢ 
ʛʦʚʦʨʠʣ:

ʄʳ ʧʦʤʥʠʤ ʚʩʝ - ʧʘʨʠʞʩʢʠʭ ʫʣʠʮ ʘʜ
ʀ ʚʝʥʝʮʴʷʥʩʢʠʝ ʧʨʦʭʣʘʜʳ,
ʃʠʤʦʥʥʳʭ ʨʦʱ ʜʘʣʝʢʠʡ ʘʨʦʤʘʪ,
ʀ ʂʝʣʴʥʘ ʜʳʤʥʳʝ ʛʨʦʤʘʜʳ...

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʠ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ - ʜʚʘ ʢʨʳʣʘ ʧʦʵʟʠʠ ɹʣʦʢʘ, ʥʦ 
ʧʘʨʠʣ ʦʥ ʥʘ ʥʠʭ ʣʝʛʢʦ, ʰʠʨʦʢʦ, ʥʘ ʪʘʢʠʭ ʚʳʩʦʪʘʭ, ʯʪʦ ʤʦʛ ʚʠʜʝʪʴ 
ʜʘʣʴʰʝ ʜʚʫʭ ʯʠʩʪʦ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʪʦʯʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʳ ʧʦʜʯʘʩ 
ʭʦʪʠʤ ʝʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ. ɺʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʦʧʳʪʢʘ ʜʘʞʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ "ʅʘ 
ʧʦʣʝ ʂʫʣʠʢʦʚʦʤ" ʟʘʤʢʥʫʪʴ ʥʘ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʡ ʧʝʡʟʘʞ.

ʈʝʢʘ ʨʘʩʢʠʥʫʣʘʩʴ. ʊʝʯʝʪ, ʛʨʫʩʪʠʪ ʣʝʥʠʚʦ
ʀ ʤʦʝʪ ʙʝʨʝʛʘ.
ʅʘʜ ʩʢʫʜʥʦʡ ʛʣʠʥʦʡ ʞʝʣʪʦʛʦ ʦʙʨʳʚʘ
ɺ ʩʪʝʧʠ ʛʨʫʩʪʷʪ ʩʪʦʛʘ.
. . . . . . . . . . . . . 
ʀ ʚʝʯʥʳʡ ʙʦʡ! ʇʦʢʦʡ ʥʘʤ ʪʦʣʴʢʦ ʩʥʠʪʩʷ
ʉʢʚʦʟʴ ʢʨʦʚʴ ʠ ʧʳʣʴ...
ʃʝʪʠʪ, ʣʝʪʠʪ ʩʪʝʧʥʘʷ ʢʦʙʳʣʠʮʘ
ʀ ʤʥʝʪ ʢʦʚʳʣʴ,.

ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʝʩʪʴ ʨʝʢʘ (ʃʫʪʦʩʥʷ), ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʣʫʛʘ ʥʘ 
ʙʝʨʝʛʘʭ ʵʪʦʡ ʨʝʢʠ ʠ ʩʪʦʛʘ ʥʘ ʵʪʠʭ ʣʫʛʘʭ, ʠ ʥʝ ʚ ʪʦʤ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ 
ʢʦʚʳʣʷ ʥʠʢʘʢ ʫʞ ʥʝ ʥʘʡʜʝʰʴ ʚ ʂʣʠʥʩʢʦʤ ʫʝʟʜʝ ʠ ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʫʶ 
ʣʦʰʘʜʴ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʥʘʟʦʚʝʰʴ ʩʪʝʧʥʦʡ ʢʦʙʳʣʠʮʝʡ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʧʝʡʟʘʞ ʚ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ, ʩʘʤ ʦʙʨʘʟ ʈʫʩʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʢ ʦʪ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ ʣʘʥʜʳʰʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʚʠʜʫ, ʥʦ ʠ ʧʦ ʜʫʭʫ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʪʷʞʢʦʡ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʣʝʩʥʘʷ ʟʘʪʝʥʝʥʥʘʷ, 
ʯʝʨʥʦʚʘʪʘʷ ʃʫʪʦʩʥʷ ʧʦʩʣʫʞʠʣʘ ʧʨʦʦʙʨʘʟʦʤ ʅʝʧʨʷʜʚʳ, ʭʦʪʴ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ. ʉʣʦʚʥʦ 
ʥʝʣʴʟʷ ʞʠʪʴ ʩʨʝʜʠ ʣʝʩʠʩʪʳʭ ʭʦʣʤʦʚ, ʘ ʧʝʨʝʜ ʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʚʟʦʨʦʤ 
ʜʝʨʞʘʪʴ ʦʙʦʙʱʝʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ.

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʧʦʧʳʪʢʘ (ʘ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ 
ʪʘʢʦʝ ʠʥʦʛʜʘ) ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʡ ʩʘʜ (ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʦʯʥʦ ʯʪʦ ʚʦʜʠʣʦʩʴ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʦʣʦʚʴʝʚ) ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩ ʩʦʣʦʚʴʠʥʳʤ ʩʘʜʦʤ ʠʟ 
ʦʜʥʦʠʤʝʥʥʦʡ ʧʦʵʤʳ ɹʣʦʢʘ.



ʖʞʥʦʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʝ ʞʝʩʪʢʦʝ ʩʦʣʥʮʝ, ʙʝʣʳʝ ʨʘʩʢʘʣʝʥʥʳʝ ʢʘʤʥʠ, 
ʩʣʦʠʩʪʳʝ ʩʢʘʣʳ ʠ ʢʘʢ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʤʫ - ʩʠʥʠʡ ʩʫʤʨʘʢ 
ʪʝʥʠʩʪʦʛʦ ʩʘʜʘ ʟʘ ʢʘʤʝʥʥʦʡ ʦʛʨʘʜʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʩʣʠ ʠ ʥʝ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪʳ, ʪʦ ʜʦʤʳʩʣʠʚʘʶʪʩʷ, ʜʦʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪʩʷ ʞʫʨʯʘʱʠʝ ʬʦʥʪʘʥʳ, ʘ 
ʨʫʯʴʠ ʚʜʦʣʴ ʜʦʨʦʞʝʢ ʜʘʞʝ ʠ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳ, - ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʷʚʥʦʡ 
ʩʠʤʚʦʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʦʵʤʳ ʝʩʪʴ ʦʙʨʘʟʳ ʠ ʩʠʤʚʦʣʳ ʠʟ ʜʨʫʛʦʛʦ ʨʷʜʘ, ʠʟ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʥʝʞʝʣʠ ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʡ ʩʘʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪ ʩʚʦʠʭ 
ʣʠʧ ʠ ʪʦʧʦʣʝʡ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʪʝʤʥʳʡ ʝʣʦʚʳʡ ʣʝʩ ʠ 
ʦʪʛʦʨʦʞʝʥ ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ ʢʣʝʚʝʨʥʦʛʦ, ʣʫʛʦʚʦʛʦ, ʤʷʛʢʦʧʨʦʭʣʘʜʥʦʛʦ 
ʤʠʨʘ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʨʷʩʣʦʤ ʠʟ ʜʚʫʭ ʞʝʨʜʝʡ ʠ ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʣʳʰʝʥ ʧʦ 
ʚʝʯʝʨʥʝʡ ʪʠʭʦʡ ʨʦʩʝ ʢʘʞʜʳʡ ʟʚʫʢ ʠʟ ʆʩʠʥʦʢ ʜʘ ɻʫʜʠʥʘ, ʘ ʟʚʫʢʠ 
ʵʪʠ - ʦʪʙʠʚʘʥʠʝ ʢʦʩʳ, ʟʚʷʢʘʥʴʝ ʢʦʣʦʜʝʟʥʦʡ ʮʝʧʠ ʠ ʜʘʞʝ ʢʘʰʣʷʥʴʝ 
ʩʪʘʨʫʭʠ, ʢʘʢ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦ ʦ ʪʦʤ ʚ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ "ʆʩʝʥʥʠʡ ʜʝʥʴ":

ʀʜʝʤ ʧʦ ʞʥʠʚʴʶ, ʥʝ ʩʧʝʰʘ,
ʉ ʪʦʙʦʶ, ʜʨʫʛ ʤʦʡ ʩʢʨʦʤʥʳʡ,
ʀ ʠʟʣʠʚʘʝʪʩʷ ʜʫʰʘ,
ʂʘʢ ʚ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʪʝʤʥʦʡ.

ɺʦʪ ʵʪʦ ʫʞ ʪʦʯʥʦ - ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ - ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʥʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʠʩʣʘʣʠ.

ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʝ (ʪʝʧʝʨʴ ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ) ʙʣʦʢʦʚʝʜʳ ʢʘʢ 
ʙʳ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ, ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʰʢʦʣʝ, 
ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʦʡ ʜʦʪʦʰʥʳʤ, ʪʦʥʢʠʤ ʠ ʥʝʫʪʦʤʠʤʳʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʤ 
ɹʣʦʢʘ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʦʤ ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʤ. ɽʛʦ ʜʚʫʭʪʦʤʥʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 
"ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ʚ ʞʠʟʥʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɹʣʦʢʘ" ʙʫʜʝʪ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʠ ʤʳ ʩ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʞʜʝʤ ʝʛʦ 
ʠʟʜʘʥʠʷ.

ʆʜʥʘʢʦ ʩʘʤʠ ʤʳ ʥʝ ʜʝʣʠʤ ɹʣʦʢʘ ʥʘ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʯʘʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʩʦʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʙʳʣʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʟʝʤʥʦʡ ʢʫʧʝʣʴʶ ʧʦʵʪʘ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʟʜʝʩʴ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʚ ʝʛʦ ʜʫʰʝ ʪʦʪ ʩʜʚʠʛ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ (ʠʟ-ʧʦʜ 
ʩʜʚʠʥʫʚʰʝʛʦʩʷ ʧʣʘʩʪʘ) ʠ ʟʘʙʠʣ ʯʠʩʪʝʡʰʠʡ ʠ ʦʙʠʣʴʥʳʡ ʨʦʜʥʠʢ 
ʧʦʵʟʠʠ.

ʅʦ ʫʩʧʦʢʦʠʤʩʷ, ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʢʘʢʠʤ ʦʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʝʪ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʚ ʦʧʠʩʘʥʠʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʝʡʰʝʡ ʄʘʨʠʠ 
ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ɹʝʢʝʪʦʚʦʡ. ʋ ʥʝʝ ʭʦʪʴ ʠ ʝʩʪʴ ʚ "ʉʝʤʝʡʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʝ" 
ʛʣʘʚʘ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʐʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ ʧʨʦʛʫʣʢʠ", ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʞʝ 
ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʟʘʤʢʥʫʪʳʡ ʤʠʨʦʢ: ʫʩʘʜʴʙʘ, ʜʦʤ ʜʘ ʩʘʜ, ʩʣʫʞʙʳ, ʜʘ 
ʇʦʜʩʦʣʥʝʯʥʘʷ ʜʦʨʦʛʘ ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ, ʜʘ ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʠ 



ʢʘʢ ʜʘʥʥʦʩʪʴ ʚ ʫʜʘʯʥʦʡ ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪ ʫʩʘʜʴʙʳ.

ʄʝʥʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʜʣʷ ɹʣʦʢʘ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʫʩʘʜʴʙʦʡ. ɺ 
ʜʦʤʝ ʦʥ ʞʠʣ ʚ ʫʟʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ: ʝʣ, ʩʧʘʣ, ʧʠʩʘʣ ʩʪʠʭʠ, 
ʧʠʩʴʤʘ, ʩʘʞʘʣ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʨʦʟʳ, ʢʦʩʠʣ, ʩʪʫʯʘʣ ʤʦʣʦʪʢʦʤ, ʧʠʣʠʣ, 
ʚʳʨʫʙʘʣ ʜʝʨʝʚʴʷ. ʆʙʠʪʘʣʠʱʝʤ ʞʝ ʝʛʦ ʜʫʰʠ ʙʳʣʦ - ʥʘʟʦʚʝʤ ʝʛʦ ʪʘʢ 
- ɹʦʣʴʰʦʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʩʦ ʚʩʝʤ ʝʛʦ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʥʳʤ ʣʘʥʜʰʘʬʪʦʤ ʦʪ ʩʝʣʘ ʇʦʜʩʦʣʥʝʯʥʦʛʦ ʜʦ ʈʦʛʘʯʝʚʘ, ʦʪ 
ɹʦʙʣʦʚʘ ʜʦ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ, ʦʪ ʈʫʥʦʚʩʢʦʛʦ ʢʘʤʥʷ ʜʦ ʘʣʘʜʴʠʥʩʢʦʡ 
ʚʳʩʦʪʳ, ʦʪ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ ʜʦ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ.

ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ʤʦʛʣʘ ʞʠʪʴ ʚ ʤʠʨʝ ʦʜʥʦʡ ʧʣʘʢʫʯʝʡ ʙʝʨʝʟʳ ʠ 
ʨʘʟʚʝʩʠʩʪʦʡ ʨʷʙʠʥʳ, ʩʪʘʨʳʭ ʣʠʧ ʜʘ ʢʫʨʪʠʥ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ; ɹʣʦʢ ʞʠʣ ʚ 
ʤʠʨʝ ʃʫʪʦʩʥʠ, ʣʝʩʥʳʭ ʙʦʣʦʪ, ʜʦʨʦʛ ʠ ʪʨʦʧʠʥʦʢ, ʢʦʩʦʛʦʨʦʚ ʠ ʢʨʫʯ, 
ʙʫʨʴʷʥʦʚ, ʟʘʨʦʩʣʝʡ ʠʚʘʥ-ʯʘʷ, ʜʘʣʝʢʠʭ ʥʦʯʥʳʭ ʦʛʦʥʴʢʦʚ ʥʘ 
ʚʝʨʭʦʚʦʤ ʧʫʪʠ, ʷʨʢʦʛʦ ʚʟʦʨʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʠ ʠʟ-ʧʦʜ ʫʟʦʨʯʘʪʦʛʦ ʧʣʘʪʢʘ 
ʥʘ ʜʥʝʚʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ.

ɺʝʜʴ ʢʦʛʜʘ ʙʝʣʳʝ ʠʟʦʙʠʣʴʥʳʝ ʪʫʤʘʥʳ ʚʝʯʝʨʦʤ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠʩʴ ʦʪ 
ʃʫʪʦʩʥʠ, ʨʘʩʧʦʣʟʘʣʠʩʴ, ʟʘʧʦʣʥʷʷ ʩʦʙʦʡ, ʢʘʢ ʦʟʝʨʦʤ, ʚʩʝ ʥʠʟʠʥʳ 
ʤʝʞʜʫ ʣʝʩʠʩʪʳʤʠ ʭʦʣʤʘʤʠ, ʠ ʧʣʳʣʘ ʥʘʜ ʵʪʠʤʠ ʪʫʤʘʥʘʤʠ ʢʨʘʩʥʦʚʘʪʘʷ 
ʣʫʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʨʘʥʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʝʪʢʘʤ ɹʣʦʢʘ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ 
ʫʶʪʥʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʩʘʜʴʙʳ, ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ ʤʦʣʦʜʦʡ, 
ʩʠʣʴʥʳʡ, ʢʨʘʩʠʚʳʡ ɹʣʦʢ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʧʨʦʩʪʦ ʩ ʧʨʦʛʫʣʢʠ, ʘ ʧʦʟʞʝ 
ʠʟ ɹʦʙʣʦʚʘ, ʤʦʛ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʝ ʚ ʣʝʩʥʳʭ ʟʘʪʫʤʘʥʝʥʥʳʭ 
ʜʝʙʨʷʭ.

ɺ ʩʳʨʦʤ ʥʦʯʥʦʤ ʪʫʤʘʥʝ
ɺʩʝ ʣʝʩ, ʜʘ ʣʝʩ, ʜʘ ʣʝʩ...
ɺ ʛʣʫʭʦʤ ʩʳʨʦʤ ʙʫʨʴʷʥʘ
ʆʛʦʥʴ ʙʣʝʩʥʫʣ - ʠʩʯʝʟ...
ʆʧʷʪʴ ʙʣʝʩʥʫʣ ʚ ʪʫʤʘʥʝ,
ʀ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʝ:
ʀʟʙʘ, ʦʢʥʦ, ʛʝʨʘʥʠ
ɸʣʝʶʪ ʥʘ ʦʢʥʝ...
ɺ ʩʳʨʦʤ ʥʦʯʥʦʤ ʪʫʤʘʥʝ
ʅʘ ʢʨʘʩʥʳʡ ʙʣʝʩʢ ʦʛʥʷ,
ʅʘ ʘʣʳʝ ʛʝʨʘʥʠ
ʅʘʧʨʘʚʠʣ ʷ ʢʦʥʷ...

ʄʘʨʠʠ ɸʥʜʨʝʝʚʥʝ ʪʘʢʦʝ ʠ ʚʦ ʩʥʝ ʙʳ ʥʝ ʧʨʠʩʥʠʣʦʩʴ. ʇʨʦʛʫʣʷʪʴʩʷ ʜʦ 
ʇʨʘʩʣʦʚʘ ʣʝʩʘ ʤʝʞʦʡ ʦʚʩʷʥʦʛʦ ʧʦʣʷ ʚ ʣʝʪʥʝʤ ʰʠʨʦʢʦʤ ʧʣʘʪʴʝ ʧʦʜ 
ʷʨʢʠʤ ʟʦʥʪʠʢʦʤ, ʥʝʩʧʝʰʥʦ ʥʘʨʚʘʪʴ ʙʫʢʝʪ ʧʦʣʝʚʳʭ ʮʚʝʪʦʚ - ʵʪʦ ʧʦ 
ʯʘʩʪʠ ʪʝʪʫʰʝʢ. ʅʦ ʯʪʦʙʳ ʚ ʥʦʯʥʦʤ ʪʫʤʘʥʝ ʜʘ ʙʫʨʴʷʥʝ, ʚ ʩʳʨʦʤ 



ʣʝʩʫ, ʜʦʚʝʨʷʷʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʫ ʢʦʥʷ ʩʨʝʜʠ ʙʦʣʦʪʠʩʪʳʭ ʤʝʩʪ...

 

ɺʧʝʨʚʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ ʫʩʘʜʴʙʳ ʨʘʟʜʚʠʥʫʣʠʩʴ ʜʣʷ ɹʣʦʢʘ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʜʝʜʘ - 
ɸʥʜʨʝʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ɹʝʢʝʪʦʚʘ. ʇʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʙʦʪʘʥʠʢ, ʦʥ ʪʘʩʢʘʣ 
ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʧʦ ʣʝʩʘʤ ʠ ʙʦʣʦʪʘʤ, ʧʦ ʭʦʣʤʘʤ ʠ ʨʫʯʴʷʤ. ʆʥʠ ʩʦʙʠʨʘʣʠ 
ʮʚʝʪʳ, ʨʘʩʪʝʥʠʷ, ʥʦ ʫʞʝ ʥʝ ʜʣʷ ʙʫʢʝʪʘ, ʘ ʜʣʷ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʤʠʨʘ. 
ʊʦʪʯʘʩ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʨʘʩʪʝʥʠʷ, ʝʛʦ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʚʠʜʫ, ʩʝʤʝʡʩʪʚʫ, ʢʣʘʩʩʫ. ʕʣʝʤʝʥʪ ʠʛʨʳ ʩʦʩʪʦʷʣ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʡʪʠ ʨʘʩʪʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʦ ʚ ʵʪʠʭ ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ. ʇʦʜʜʘʚʘʷʩʴ ʣʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤ 
ʠʛʨʳ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʣʠ ʜʝʣʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʷ ʨʝʜʢʦʩʪʥʳʝ ʚʠʜʳ, ʥʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʩʘʤ ɹʣʦʢ:

"ʄʳ ʯʘʩʘʤʠ ʙʨʦʜʠʣʠ ʩ ʥʠʤ ʧʦ ʣʫʛʘʤ, ʙʦʣʦʪʘʤ ʠ ʜʝʙʨʷʤ; 
ʠʥʦʛʜʘ ʜʝʣʘʣʠ ʜʝʩʷʪʢʠ ʚʝʨʩʪ, ʟʘʙʣʫʜʠʚʰʠʩʴ ʚ ʣʝʩʫ; 
ʚʳʢʘʧʳʚʘʣʠ ʩ ʢʦʨʥʷʤʠ ʪʨʘʚʳ ʠ ʟʣʘʢʠ ʜʣʷ ʙʦʪʘʥʠʯʝʩʢʦʡ 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥ ʥʘʟʳʚʘʣ ʨʘʩʪʝʥʠʷ ʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ 
ʠʭ, ʫʯʠʣ ʤʝʥʷ ʥʘʯʘʪʢʘʤ ʙʦʪʘʥʠʢʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʷ ʧʦʤʥʶ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʤʥʦʛʦ ʙʦʪʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʟʚʘʥʠʡ. ʇʦʤʥʶ, ʢʘʢ ʤʳ 
ʨʘʜʦʚʘʣʠʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʰʣʠ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʮʚʝʪʦʢ ʨʘʥʥʝʡ 
ʛʨʫʰʦʚʢʠ [ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʛʨʫʰʘʥʢʠ], ʚʠʜʘ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʬʣʦʨʝ, ʠ ʤʝʣʴʯʘʡʰʠʡ ʥʠʟʢʦʨʦʩʣʳʡ ʧʘʧʦʨʦʪʥʠʢ; 
ʵʪʦʪ ʧʘʧʦʨʦʪʥʠʢ ʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʠʱʫ ʥʘ ʪʦʡ ʩʘʤʦʡ ʛʦʨʝ, ʥʦ 
ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʥʘʭʦʞʫ, - ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʦʥ ʟʘʩʝʷʣʩʷ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʠ 
ʧʦʪʦʤ ʚʳʨʦʜʠʣʩʷ".

ɺ ʦʯʝʥʴ ʢʨʘʪʢʦʡ ʘʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʫʜʝʣʷʪʴ ʪʘʢʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʣʦʚ 
ʵʪʠʤ ʨʘʥʥʠʤ ʧʦʭʦʜʘʤ ʩ ʜʝʜʦʤ - ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʠʜʘʚʘʪʴ ʠʤ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʥʠʯʝʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤ ʥʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʡ 
ʚʟʛʣʷʜ ʩʢʦʣʴʟʠʪ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʧʦ ʝʝ ʢʨʘʩʦʪʘʤ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʥʝ ʧʨʦʥʠʢʘʷ ʟʘ ʥʝʢʫʶ ʦʙʦʣʦʯʢʫ, ʚʛʣʫʙʴ, ʚʥʫʪʨʴ. ʇʨʠ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʞʝ ʠʥʪʝʨʝʩʝ, ʧʫʩʪʴ ʠ ʧʫʩʪʷʢʦʚ (ʩʦʙʠʨʘʥʠʝ ʛʝʨʙʘʨʠʷ, 
ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʙʘʙʦʯʝʢ, ʧʪʠʯʴʠʭ ʷʠʮ, ʧʦʠʩʢʠ ʮʝʣʝʙʥʳʭ ʪʨʘʚ, 
ʨʳʙʥʘʷ ʣʦʚʣʷ), ʩʢʦʣʴʟʷʱʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʦʥʠʢʘʶʱʠʤ ʠ ʧʝʨʝʜ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝʚʝʜʦʤʳʡ ʜʦʩʝʣʝ ʤʠʨ. ʕʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʨʘʚʥʠʪʴ 
ʩ ʧʨʦʩʪʳʤ ʣʶʙʦʚʘʥʠʝʤ ʤʦʨʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʚʟʛʣʷʜ ʧʣʦʚʮʘ ʩʢʦʣʴʟʠʪ ʧʦ ʝʛʦ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʠ ʩ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʤʦʨʷ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʪʫ ʞʝ 
ʩʝʢʫʥʜʫ ʪʦʪ ʞʝ ʧʣʦʚʝʮ ʯʝʨʝʟ ʩʪʝʢʣʦ ʤʘʩʢʠ ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʝʪ ʚ 
ʧʨʦʩʚʝʯʝʥʥʫʶ ʩʦʣʥʮʝʤ, ʤʝʨʮʘʶʱʫʶ ʩʠʥʝʚʦʡ, ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʫʶ ʚ ʤʨʘʢ 
ʛʣʫʙʠʥʳ ʧʫʯʠʥʫ, ʛʜʝ ʢʘʞʜʘʷ ʚʦʜʦʨʦʩʣʴ, ʢʘʞʜʘʷ ʨʳʙʢʘ, ʢʘʞʜʳʡ 
ʢʘʤʝʰʝʢ ʥʘ ʜʥʝ ʩʦʟʜʘʶʪ ʚʤʝʩʪʝ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʧʝʡʟʘʞ.



ʂʨʫʛʘʤʠ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʫʜʘʣʷʷʩʴ ʦʪ ʜʦʤʘ ʠ ʩʘʜʘ, ʦʩʚʘʠʚʘʣ ɹʣʦʢ 
ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʧʦʣʷ ʠ ʣʝʩʘ. ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʭʦʣʤʳ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ 
ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ ʨʘʢʫʨʩʘʤʠ, ʪʘʢ 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ ʠ ʥʦʚʳʝ ʚʠʜʳ ʦʪʢʨʳʚʘʣʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ʚʦʩʭʠʱʝʥʥʦʡ ʜʫʰʦʡ.

ɹʳʣʘ ʥʝʢʘʷ ʪʦʯʢʘ (ʥʘ ʛʦʨʝ ʧʨʦʪʠʚ ʜʝʨʝʚʥʠ ʅʦʚʦʡ?), ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʠʜʝʣ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʙʝʣʝʥʴʢʠʭ ʮʝʨʢʦʚʦʢ ʠ 
ʢʦʣʦʢʦʣʝʥʦʢ, ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚ ʪʝʤʥʦʡ ʟʝʣʝʥʠ ʭʦʣʤʦʚ ʠ ʜʦʣʠʥ. 
ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʧʨʝʜʚʝʯʝʨʥʠʡ ʯʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʚʩʝ ʟʚʦʥʠʣʠ? 
ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʠʭ ʚ ʟʦʣʦʪʝ ʦʩʝʥʠ? ɺ ʨʘʥʥʝʡ ʠʟʫʤʨʫʜʥʦʡ 
ʟʝʣʝʥʠ ʚʝʩʥʳ?

ʇʣʦʩʢʦʩʪʠ ʭʦʣʤʦʚ ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ ʫʛʣʘʤʠ ʧʦʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩʚʝʪʫ. ʀʥʳʝ 
ʷʨʢʦ ʦʩʚʝʱʝʥʳ, ʠʥʳʝ ʧʦʣʫʟʘʪʝʥʝʥʳ, ʠʥʳʝ ʩʦʚʩʝʤ ʚ ʪʝʥʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʫʩʣʦʞʥʷʝʪ ʣʘʥʜʰʘʬʪ, ʜʝʣʘʝʪ ʝʛʦ ʩʠʤʬʦʥʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʥʳʤ (ʧʨʠ 
ʫʯʘʩʪʠʠ ʦʙʣʘʢʦʚ, ʪʫʯ, ʧʨʦʩʚʝʪʦʚ ʚ ʥʝʙʝ, ʤʝʯʝʦʙʨʘʟʥʳʭ ʣʫʯʝʡ, 
ʙʴʶʱʠʭ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʨʦʩʚʝʪʦʚ, ʚʝʪʨʘ, ʪʨʝʧʣʶʱʝʛʦ ʣʠʩʪʚʫ), ʪʨʝʚʦʞʥʳʤ 
ʠ ʤʦʛʫʯʠʤ, ʧʦʯʪʠ ʢʘʢ ʤʫʟʳʢʘ. ʀʣʠ ʧʦʯʪʠ ʢʘʢ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʝ ʩʪʠʭʠ.

ɺʳʭʦʞʫ ʷ ʚ ʧʫʪʴ, ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʚʟʦʨʘʤ,
ɺʝʪʝʨ ʛʥʝʪ ʫʧʨʫʛʠʝ ʢʫʩʪʳ,
ɹʠʪʳʡ ʢʘʤʝʥʴ ʣʝʛ ʧʦ ʢʦʩʦʛʦʨʘʤ,
ɾʝʣʪʦʡ ʛʣʠʥʳ ʩʢʫʜʥʳʝ ʧʣʘʩʪʳ.

ʈʘʟʛʫʣʷʣʘʩʴ ʦʩʝʥʴ ʚ ʤʦʢʨʳʭ ʜʦʣʘʭ,
ʆʙʥʘʞʠʣʘ ʢʣʘʜʙʠʱʘ ʟʝʤʣʷ,
ʅʦ ʛʫʩʪʳʭ ʨʷʙʠʥ ʚ ʧʨʦʝʟʞʠʭ ʩʝʣʘʭ
ʂʨʘʩʥʳʡ ʮʚʝʪ ʟʘʨʝʝʪ ʠʟʜʘʣʠ.
. . . . . . . . . . . . . 
ʄʥʦʛʦ ʥʘʩ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ, ʶʥʳʭ, ʩʪʘʪʥʳʭ -
ʋʤʠʨʘʝʪ, ʥʝ ʣʶʙʷ:
ʇʨʠʶʪʠ ʪʳ ʚ ʜʘʣʷʭ ʥʝʦʙʲʷʪʥʳʭ!
ʂʘʢ ʠ ʞʠʪʴ ʠ ʧʣʘʢʘʪʴ ʙʝʟ ʪʝʙʷ?

***

ʂʦʛʜʘ ʚ ʣʠʩʪʚʝ ʩʳʨʦʡ ʠ ʨʞʘʚʦʡ
ʈʷʙʠʥʳ ʟʘʘʣʝʝʪ ʛʨʦʟʜʴ,-
ʂʦʛʜʘ ʧʘʣʘʯ ʨʫʢʦʡ ʢʦʩʪʣʷʚʦʡ
ɺʦʙʴʝʪ ʚ ʣʘʜʦʥʴ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʛʚʦʟʜʴ, -

ʂʦʛʜʘ ʥʘʜ .ʨʷʙʴʶ ʨʝʢ ʩʚʠʥʮʦʚʦʡ,
ɺ ʩʳʨʦʡ ʠ ʩʝʨʦʡ ʚʳʩʦʪʝ,
ʇʨʝʜ ʣʠʢʦʤ ʨʦʜʠʥʳ ʩʫʨʦʚʦʡ
ʗ ʟʘʢʘʯʘʶʩʴ ʥʘ ʢʨʝʩʪʝ...



ʊʘʢʦʚʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʧʦʵʪʘ ɹʣʦʢʘ.

ʀʥʪʝʨʝʩʝʥ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʠ ʥʘ ɹʣʦʢʘ ʚ ʥʝʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʦʵʪʘ ʠ ʜʨʫʛʘ ɹʣʦʢʘ - ɸʥʜʨʝʷ ɹʝʣʦʛʦ. ʃʝʪʦʤ 1904 ʛʦʜʘ ʦʥ 
ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ; ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣ 
ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʥʝ ʧʝʨʚʦʟʜʘʥʥʦ, ʘ ʧʦʜ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʭ 
ʩʪʠʭʦʚ, ʦʥ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣ ʝʛʦ, ʷ ʙʳ ʥʝ ʧʦʙʦʷʣʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, - 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ.

"ʄʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ ʪʘʢʦʚʦ, 
ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʙʦʨʴʙʘ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʟʦʨʠ ʟʜʝʩʴ 
ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʠʥʳʝ ʩʨʝʜʠ ʟʫʙʯʘʪʳʭ ʚʝʨʰʠʥ ʣʝʩʥʳʭ ʛʦʨ, 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʩʘʤʠ ʣʝʩʘ, ʧʦʣʥʳʝ ʙʦʣʦʪ ʠ ʙʦʣʦʪʥʳʭ 
ʦʢʦʥ, ʢʫʜʘ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʚʘʣʠʪʴʩʷ ʠ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ, 
ʥʘʩʝʣʝʥʳ ʚʩʷʢʦʡ ʥʝʯʠʩʪʴʶ ("ʙʦʣʦʪʥʳʤʠ ʧʦʧʠʢʘʤʠ ʠ 
ʙʝʩʝʥʷʪʘʤʠ"). ʇʦ ʚʝʯʝʨʘʤ "ʤʘʷʯʠʪ" ʅʝʚʠʜʠʤʢʘ, ʥʦ 
ʧʨʦʩʠʷʝʪ ʟʘʨʷ, ʠ ʦʥʘ ʣʫʯʦʤ ʷʩʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ ʦʪʨʘʞʘʝʪ 
ʣʝʩʥʫʶ ʙʦʣʦʪʥʫʶ ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʗ ʦʧʠʩʳʚʘʶ ʩʪʠʣʴ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʪʘʢ ʷʩʥʦ, 
ʯʝʪʢʦ, ʨʝʘʣʠʩʪʠʯʥʦ ʦʪʨʘʞʝʥʳ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ ɸ. ɸ. ʇʝʡʟʘʞʠ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʝʛʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ ("ʉʪʠʭʦʚ ʦ ʇʨʝʢʨʘʩʥʦʡ 
ɼʘʤʝ" ʠ "ʅʝʯʘʷʥʥʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ") ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ...

...ʇʦʤʥʠʪʩʷ ʣʠʰʴ, ʯʪʦ, ʧʦʜʲʝʟʞʘʷ ʢ ʐʘʭʤʘʪʦʚʫ ʠ ʦʪʤʝʯʘʷ 
ʩʚʷʟʴ ʧʝʡʟʘʞʝʡ ʩ ʧʝʡʟʘʞʘʤʠ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ ɸ. ɸ., ʤʳ ʩ 
ɸ. ʉ. ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʤ ʚʧʘʣʠ ʚ ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ...

...ɺ ʪʘʢʦʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ ʤʳ ʚʧʣʦʪʥʫʶ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʠʩʴ ʢ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʫ, ʫʩʘʜʴʙʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ ʩʣʫʞʙʳ 
ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʧʦʯʪʠ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʠʟ ʣʝʩʘ, ʫʢʨʳʪʳʝ 
ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ... ɹʨʠʯʢʘ ʚʲʝʭʘʣʘ ʚʦ ʜʚʦʨ, ʠ ʤʳ ʦʯʫʪʠʣʠʩʴ ʫ 
ʢʨʳʣʴʮʘ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʛʦ, ʩʝʨʦʛʦ ʮʚʝʪʘ, ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʦʛʦ ʜʦʤʠʢʘ 
ʩ ʤʝʟʦʥʠʥʥʦʡ ʥʘʜʩʪʨʦʡʢʦʡ ʚ ʚʠʜʝ ʜʚʫʭ ʢʦʤʥʘʪ ʚʪʦʨʦʛʦ 
ʵʪʘʞʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʩ ɸ. ɸ. ʞʠʣʠ ʧʦʪʦʤ.

ʇʦʤʥʠʪʩʷ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʦʪ ʢʦʤʥʘʪ, ʢʫʜʘ ʤʳ 
ʧʦʧʘʣʠ, ʙʳʣʦ ʫʶʪʥʦʝ, ʩʚʝʪʣʦʝ. ʆʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʢʦʤʥʘʪ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʘ ʢ ʫʶʪʫ; ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʩʪʦʣʴ ʤʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʠ 
ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʶ ʣʶʙʠʤʳʭ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʜʦʤʦʚ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʚʝʷʣʦ ʠ 
ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴʶ ʩʪʘʨʦʡ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʙʳʪʘ, ʠ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʙʝʟʙʳʪʥʦʩʪʴʶ: ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ 
ʠʟ ʵʪʠʭ ʩʪʝʥ, ʚʧʦʣʥʝ "ʩʪʝʥ", ʪ. ʝ. ʛʨʘʥʝʡ ʩʦʩʣʦʚʥʳʭ ʠ 
ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ, ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ ʤʝʞʠ ʚ "ʟʦʣʦʪʦʝ ʙʝʟʜʦʨʦʞʴʝ" 



ʥʦʚʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ - ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʯʝʛʦ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠ ʩʪʘʨʦʛʦ, 
ʧʦʨʪʨʝʪʦʚ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʤʝʙʝʣʠ ʠ ʪ. ʜ., ʩʦʟʜʘʶʱʠʭ ʜʫʰʥʦʩʪʴ 
ʠ ʫʥʳʣʦʩʪʴ ʤʥʦʛʠʭ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠʭ ʫʩʘʜʝʙ, ʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʯʝʛʦ 
ʠ ʦʪ "ʨʘʟʥʦʯʠʥʮʘ" - ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤ ʠ 
ʙʣʝʩʪʷʱʘʷ ʯʠʩʪʦʪʘ...

...ʄʳ ʚʳʰʣʠ ʥʘ ʪʝʨʨʘʩʫ ʚ ʩʘʜ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʡ ʥʘ ʛʦʨʝ ʩ 
ʢʨʳʪʳʤʠ ʜʦʨʦʞʢʘʤʠ, ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʠʤʠ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʚ ʣʝʩʥʳʝ 
ʪʨʦʧʠʥʢʠ (ʣʝʩ ʦʢʨʫʞʘʣ ʫʩʘʜʴʙʫ), ʧʨʦʰʣʠʩʴ ʧʦ ʩʘʜʫ ʠ 
ʚʳʰʣʠ ʚ ʧʦʣʝ, ʛʜʝ ʠʟʜʘʣʠ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʚʰʠʭʩʷ ʩ 
ʧʨʦʛʫʣʢʠ ɸ. ɸ. ʠ ʃ. ɼ. ʇʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʦʙʨʘʟ ʠʭ ʤʥʝ 
ʨʝʣʴʝʬʥʦ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣʩʷ: ʚ ʩʦʣʥʝʯʥʦʤ ʜʥʝ, ʩʨʝʜʠ ʮʚʝʪʦʚ, 
ʃ. ɼ. ʚ ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʪʨʦʡʥʦʤ ʨʦʟʦʚʦʤ ʧʣʘʪʴʝ-ʢʘʧʦʪʝ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʡ ʰʝʜʰʝʤ, ʠ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʟʦʥʪʠʢʦʤ ʚ ʨʫʢʘʭ, 
ʤʦʣʦʜʘʷ, ʨʦʟʦʚʘʷ, ʩʠʣʴʥʘʷ, ʩ ʚʦʣʦʩʘʤʠ, ʦʪʣʠʚʘʶʱʠʤʠ ʚ 
ʟʦʣʦʪʦ, ʠ ʩ ʨʫʢʦʡ, ʧʦʜʥʷʪʦʡ ʢ ʛʣʘʟʘʤ (ʩʪʘʨʘʶʱʘʷʩʷ, 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʘʩ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ), ʥʘʧʦʤʥʠʣʘ ʤʥʝ ʌʣʦʨʫ, ʠʣʠ 
ʨʦʟʦʚʫʶ ɸʪʤʦʩʬʝʨʫ, - ʯʪʦ-ʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʝʝ ʦʙʣʠʢʝ ʦʪ 
ʩʪʨʦʯʝʢ ɸ. ɸ. "ɿʘʮʚʝʪʘʶʱʠʡ ʩʦʥ" ʠ "ɿʦʣʦʪʠʩʪʳʝ ʧʨʷʜʠ ʥʘ 
ʣʙʫ"... ʠ ʦʪ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ "ɺʝʯʝʨʝʶʱʠʡ ʩʫʤʨʘʢ, 
ʧʦʚʝʨʴ". ɸ. ɸ., ʰʝʜʰʠʡ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʝʡ, ʚʳʩʦʢʠʡ, ʩʪʘʪʥʳʡ, 
ʰʠʨʦʢʦʧʣʝʯʠʡ, ʟʘʛʦʨʝʣʳʡ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʝʟ ʰʘʧʢʠ, 
ʧʦʟʜʦʨʦʚʝʚʰʠʡ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʚ ʩʘʧʦʛʘʭ, ʚ ʭʦʨʦʰʦ ʩʰʠʪʦʡ 
ʧʨʦʩʪʦʨʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʙʝʣʦʡ ʨʫʙʘʰʢʝ, ʨʘʩʰʠʪʦʡ ʨʫʢʘʤʠ 
ʤʘʪʝʨʠ (ʫʟʦʨ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʝʣʳʝ ʣʝʙʝʜʠ ʧʦ ʢʨʘʩʥʦʡ ʢʘʡʤʝ), 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʣ ʪʦʛʦ ʩʢʘʟʦʯʥʦʛʦ ʮʘʨʝʚʠʯʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʝʱʘʣʠ 
ʩʢʘʟʢʠ. "ʎʘʨʝʚʠʯ ʩ ʎʘʨʝʚʥʦʡ", - ʚʦʪ ʯʪʦ ʩʨʳʚʘʣʦʩʴ 
ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩ ʜʫʰʠ. ʕʪʘ ʩʦʣʥʝʯʥʘʷ ʧʘʨʘ ʩʨʝʜʠ ʮʚʝʪʦʚ 
ʧʦʣʝʚʳʭ ʪʘʢ ʟʘʧʦʤʥʠʣʘʩʴ ʤʥʝ.

...ɺ ɸ. ɸ. ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘʩʴ ʟʜʝʩʴ ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ (ʢʘʢ ʥʝ ʨʘʟ 
ʤʥʦʶ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ ʧʨʠ ʨʘʟʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ) ʥʝ 
ʨʦʤʘʥʪʠʯʥʦʩʪʴ, ʘ ʩʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʩ ɿʝʤʣʝʡ, ʩ ʧʝʥʘʪʘʤʠ 
ʟʜʝʰʥʠʭ ʤʝʩʪ. ʉʨʘʟʫ ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʧʦʣʝ, ʩʘʜʫ, 
ʣʝʩʝ ʦʥ ʨʦʩ ʠ ʯʪʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʧʝʡʟʘʞ - ʣʠʰʴ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 
ʝʛʦ ʢʦʤʥʘʪ, ʯʪʦ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ ʧʦʣʷ ʠ ʟʘʢʘʪʳ - ʚʦʪ 
ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʩʪʝʥʳ ʝʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʢʘʙʠʥʝʪʘ, ʘ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʝ 
ʢʫʩʪʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʤʥʦʶ ʥʝ ʚʠʜʘʥʥʦʛʦ ʷʨʢʦ-ʧʫʥʮʦʚʦʛʦ 
ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ ʩ ʟʦʣʦʪʦʡ ʩʝʨʜʮʝʚʠʥʦʡ, ʥʘ ʬʦʥʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʪʝʧʝʨʴ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʣʘʩʴ ʤʦʣʦʜʘʷ ʠ ʢʨʝʧʢʘʷ ʵʪʘ ʧʘʨʘ, - 
ʚʦʪ ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ ʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʘʤʘ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʫʭʘʶʱʠʭ 
ʩʪʨʦʯʝʢ - ʚ ʨʦʟʦʚʦ-ʟʦʣʦʪʦʡ ʚʦʟʜʫʭ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ, 
ʤʥʦʶ ʧʦʜʩʣʫʰʘʥʥʦʡ ʝʱʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʪʝʧʝʨʴ ʚʨʳʚʘʣʠʩʴ 
ʧʨʷʥʳʝ ʟʘʧʘʭʠ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ ʮʚʝʪʦʚ ʠ ʣʫʯʠ ʠʶʣʴʩʢʦʛʦ 
ʪʝʧʣʦʛʦ ʩʦʣʥʳʰʢʘ, - "ʟʘʧʝʚʘʷ, ʩʛʦʨʘʷ, ʚʟʦʰʣʘ ʥʘ 
ʢʨʳʣʴʮʦ", ʵʪʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʠʤ ʪʫʪ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʝ, ʚʩʝʛʜʘ 



ʪʫʪ ʚʩʭʦʜʠʪ...

...ʗ ʩʤʦʪʨʝʣ ʟʘ ʦʢʥʦ ʥʘʜ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ ʩʢʘʪʳʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʚʥʠʟ 
ʧʦʜ ʫʛʦʣ ʩʘʜʘ, ʥʘ ʛʦʨʠʟʦʥʪ ʫʞʝ ʥʝʞʥʦ-ʛʦʣʫʙʦʛʦ ʥʝʙʘ ʩ 
ʯʫʪʴ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʤʠ ʧʝʧʝʣʴʥʳʤʠ ʦʙʣʘʢʘʤʠ, - ʪʘʤ ʚʩʧʳʭʠʚʘʣʠ 
ʟʘʨʥʠʮʳ ʚ "ɿʦʣʦʪʠʩʪʳʭ ʧʝʨʴʷʭ ʪʫʯʝʢ ʪʘʥʝʮ ʥʝʞʥʳʭ 
ʚʝʯʝʨʥʠʮ". ʉʣʦʚʦʤ, ʧʝʨʚʳʡ ʜʝʥʴ ʥʘʰʝʛʦ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʛʦ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʧʨʦʰʝʣ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʯʪʝʥʠʝ 
"ʉʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʦ ʇʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ɼʘʤʝ", ʘ ʚʩʷ ʚʝʨʝʥʠʮʘ ʜʥʝʡ 
ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʙʳʣʘ ʮʠʢʣʦʤ ɹʣʦʢʦʚʩʢʠʭ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ".

ɼʘ, ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ ɸʥʜʨʝʝʤ ɹʝʣʳʤ, ʝʩʣʠ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʵʪʠʤ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤ, - ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ, ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʯʝʨʝʟ ʩʪʠʭʠ ɹʣʦʢʘ. ʅʦ 
ɹʣʦʢʘ ʩʘʤʦʛʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʝʛʦ ʧʦʵʟʠʶ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ɸʥʜʨʝʡ ɹʝʣʳʡ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ. 
ʈʘʟʚʝ ʞʝ ʧʘʬʦʩ ʙʣʦʢʦʚʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʚ ʵʪʠʭ "ʟʘʮʚʝʪʘʶʱʠʭ ʩʥʘʭ", 
"ʚʝʯʝʨʝʶʱʠʭ ʩʫʤʝʨʢʘʭ", "ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʭ ʧʨʷʜʷʭ ʥʘ ʣʙʫ"? ɺʳʭʦʜʠʪ ʫ 
ɹʝʣʦʛʦ ɹʣʦʢ ʵʪʘʢʠʤ ʧʝʚʮʦʤ ʨʦʟ ʠ ʛʨʝʟ, ʫʩʘʜʝʙʥʦʛʦ ʫʶʪʘ, 
ʙʣʘʛʦʫʭʘʶʱʠʭ ʩʪʨʦʯʝʢ, ʨʦʟʦʚʦ-ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʚʦʟʜʫʭʘ ʜʫʰʝʚʥʦʡ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʨʳʚʘʶʪʩʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʨʷʥʳʝ ʟʘʧʘʭʠ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ ʮʚʝʪʦʚ.

ʇʨʘʚʜʘ, ʵʪʦ ʝʱʝ 1904 ʛʦʜ. ʅʝ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʝʱʝ "ʆʩʝʥʥʷʷ ʚʦʣʷ", 
"ʉʪʘʨʦʩʪʴ ʤʝʨʪʚʘʷ ʙʨʦʜʠʪ ʚʦʢʨʫʛ...", "ɼʝʚʫʰʢʘ ʧʝʣʘ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ 
ʭʦʨʝ...", "ɺ ʣʘʧʘʭ ʢʦʩʤʘʪʳʭ ʠ ʩʪʨʘʰʥʳʭ..." - ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʛʦʜʦʤ ʧʦʟʞʝ, ʣʝʪʦʤ 1905 ʛʦʜʘ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʥʘʧʠʩʘʥ 
ʚʝʩʴ ʮʠʢʣ "ʈʦʜʠʥʘ", "ʂʫʣʠʢʦʚʦ ʧʦʣʝ" ʩ ʅʝʧʨʷʜʚʦʡ ʥʝ ʚʦʰʣʠ ʝʱʝ ʚ 
ʧʦʵʟʠʶ ɹʣʦʢʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ ʥʝ ʧʨʘʚ ɸʥʜʨʝʡ 
ɹʝʣʳʡ. ʄʳ-ʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ɹʣʦʢʘ ʮʝʣʠʢʦʤ, ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʩ 
ʝʛʦ ʚʳʩʦʪʦʡ, ʩ ʝʛʦ "ʧʦʪʦʣʢʦʤ", ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ ʘʚʠʘʪʦʨʳ, ʚʩʶ ʰʠʨʦʪʫ 
ʝʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʥʘʯʠʥʘʣʩʷ ʠ ʜʘʞʝ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʩʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ.

ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʠ ʪʦʛʜʘ ʝʩʣʠ ʥʝ ʫʚʠʜʝʪʴ, ʪʦ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ɹʣʦʢ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʝʚʝʮ ʨʦʟʦʚʦ-ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʚʦʟʜʫʭʘ, 
ʥʦ ʯʪʦ ʦʥ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʦʵʪ ʥʝʫʶʪʘ, ʚʝʪʨʘ, ʩʚʠʩʪʷʱʝʛʦ ʚ ʛʦʣʳʭ 
ʧʨʫʪʴʷʭ, ʪʷʞʝʣʳʭ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʠʭʩʷ ʪʫʯ, ʦʩʝʥʥʠʭ ʢʣʘʜʙʠʱ, ʛʣʠʥʠʩʪʳʭ 
ʢʦʩʦʛʦʨʦʚ, ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʟʘʢʘʪʦʚ, ʪʨʝʚʦʞʥʦʛʦ ʢʨʠʢʘ ʣʝʙʝʜʝʡ, - ʯʪʦ 
ʦʥ, ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʧʦʵʪ ʠ ʧʨʦʨʦʢ ʙʣʠʟʢʦʡ ʛʠʙʝʣʠ.

ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥ ʠ ʧʦʵʪ ʞʠʟʥʝʣʶʙʠʷ, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʦ ɸ. ɹʝʣʦʤʫ, 
ʘ ʞʠʟʥʝʣʶʙʠʷ ʷʨʢʦʛʦ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʦʛʦ, ʞʠʟʥʝʣʶʙʠʷ ʩ 
ʪʦʧʦʨʦʤ ʚ ʨʫʢʝ, ʩ ʢʦʩʦʡ, ʚʝʨʭʦʤ ʥʘ ʢʦʥʝ, ʞʠʟʥʝʣʶʙʠʷ ʩ 
ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʦʡ ʫʣʳʙʢʦʡ, ʩ ʣʠʮʦʤ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʤ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʚʝʪʨʫ. 



"ʉʣʳʰʫ ʢʦʣʦʢʦʣ. ɺ ʧʦʣʝ ʚʝʩʥʘ. ʊʳ ʦʪʢʨʳʣʘ ʚʝʩʝʣʳʝ ʦʢʥʘ...", 
"ɺʩʪʘʥʫ ʷ ʚ ʫʪʨʦ ʪʫʤʘʥʥʦʝ, ʉʦʣʥʮʝ ʫʜʘʨʠʪ ʚ ʣʠʮʦ, ʊʳ ʣʠ, ʧʦʜʨʫʛʘ 
ʞʝʣʘʥʥʘʷ, ɺʩʭʦʜʠʰʴ ʢʦ ʤʥʝ ʥʘ ʢʨʳʣʴʮʦ? ʅʘʩʪʝʞʴ ʚʦʨʦʪʘ ʪʷʞʝʣʳʝ! 
ɺʝʪʨʦʤ ʧʘʭʥʫʣʦ ʚ ʦʢʥʦ! ʇʝʩʥʠ ʪʘʢʠʝ ʚʝʩʝʣʳʝ ʅʝ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ 
ʜʘʚʥʦ!", "ʈʘʟʣʝʪʷʩʴ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʥʝʙʦʩʢʣʦʥʫ, ʦʛʥʝʢʨʘʩʥʘʷ ʪʫʯʘ 
ʠʜʝʪ...", "ʆʥ ʟʘʥʝʩʝʥ - ʩʝʡ ʞʝʟʣ ʞʝʣʝʟʥʳʡ - ʥʘʜ ʥʘʰʝʡ ʛʦʣʦʚʦʡ. 
ʀ ʤʳ...", "ʇʨʠʩʢʘʢʘʣʘ ʜʠʢʦʡ ʩʪʝʧʴʶ ʥʘ ʚʩʧʝʥʝʥʥʦʤ ʩʢʘʢʫʥʝ", 
"ɼʦʣʛʦ ʣʴ ʙʫʜʝʰʴ ʣʷʟʛʘʪʴ ʮʝʧʴʶ? ɺʳʭʦʜʠ ʧʣʷʩʘʪʴ ʢʦ ʤʥʝ!"... ɻʜʝ 
ʞʝ ʪʫʪ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʨʦʟʦʚʦ-ʟʦʣʦʪʘʷ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʩ ʧʨʷʥʳʤʠ 
ʟʘʧʘʭʘʤʠ?

ɼʘ ʠ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʢʘʢ ʮʠʢʣ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ɹʣʦʢʘ? ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʢʘʢ ʥʘʩ ʫʯʠʣʠ ʚ ʰʢʦʣʝ, ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ. ʆʜʠʥ ʥʘʧʠʰʝʪ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʵʪʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ 
ʪʘʢʠʝ ʩʪʠʭʠ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ - ʪʘʢʠʝ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʧʨʠʤʝʨ 
ʜʣʷ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ - ʥʘʨʦʯʥʦ ʥʝ ʧʨʠʜʫʤʘʝʰʴ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ 
ɹʝʢʝʪʦʚʘ (ʂʨʘʩʥʦʚʘ), ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʠʩʘʣʘ ʩʪʠʭʠ ʠ ʜʘʞʝ ʠʟʜʘʣʘ 
ʠʭ ʩʙʦʨʥʠʢʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʜʦʩʪʦʠʣʩʷ ʧʦʯʝʪʥʦʛʦ ʧʨʠʟʘ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʥʘʫʢ. 
ʊʘʢ ʚʦʪ, ʚʩʝ ʩʪʠʭʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ʥʘʚʝʷʥʳ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦʤ.

ʀ ʯʪʦ ʞʝ, ʚ ʝʝ ʩʪʠʭʘʭ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ "ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ"? ʏʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ "ʢʘʢ ʙʳ ʙʦʨʴʙʘ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʴ"? ʏʪʦ "ʟʦʨʠ ʟʜʝʩʴ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʠʥʳʝ ʩʨʝʜʠ 
ʟʫʙʯʘʪʳʭ ʚʝʨʰʠʥ ʣʝʩʥʳʭ ʛʦʨ", ʯʪʦ "ʧʦ ʚʝʯʝʨʘʤ "ʤʘʷʯʠʪ" 
ʅʝʚʠʜʠʤʢʘ, ʥʦ ʧʨʦʩʠʷʝʪ ʟʘʨʷ..." ʀ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ?

ʆ, ʥʝʪ! ʕʪʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʤʠʣʳʝ ʩʪʠʭʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ 
ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʢʠ, ʙʘʨʳʰʥʠ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, 
ɿʥʘʯʠʪ, ʦʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: ʣʠʙʦ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʚ ʜʫʰʝ ɹʣʦʢʘ ʠ ʦʥʠ-ʪʦ ʦʢʨʘʰʠʚʘʣʠ ʧʝʡʟʘʞʠ ʚ ʩʪʠʭʘʭ ʦʩʦʙʳʤʠ 
ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʦʩʚʝʱʘʣʠ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʩʚʝʪʦʤ, ʣʠʙʦ ʵʪʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʞʠʣʠ ʚ 
ɸʥʜʨʝʝ ɹʝʣʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʠʭ ʧʦ-ʦʩʦʙʝʥʥʦʤʫ ʧʨʦʯʠʪʳʚʘʣ 
ʩʪʠʭʠ ɹʣʦʢʘ, ʚʠʜʷ ʪʘʤ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ.

ʅʘ ʩʪʠʭʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ʩʪʦʠʪ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʝʱʝ ʠ ʟʘʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʚʠʜʝʪʴ, ʢʘʢ ʠʟ ʦʜʥʠʭ ʠ ʪʝʭ ʞʝ ʩʪʨʫʥ ʧʝʨʩʪʳ ʜʠʣʝʪʘʥʪʘ ʚʳʟʳʚʘʶʪ 
ʧʨʦʩʪʦ ʤʠʣʳʝ ʟʚʫʢʠ ʠ ʢʘʢ ʵʪʠ ʞʝ ʩʪʨʫʥʳ ʨʦʢʦʯʫʪ ʠ ʛʨʝʤʷʪ ʧʦʜ 
ʤʦʛʫʯʝʡ ʨʫʢʦʡ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨʘ.

ʉʘʤʦʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʫʞʝ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʈʘʭʤʘʥʠʥʦʚ ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʘ ʥʝʛʦ ʤʫʟʳʢʫ ʠ ʦʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʚʠʜʝ ʨʦʤʘʥʩʘ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʉʠʨʝʥʴ". ʉʠʨʝʥʴ ʵʪʘ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʘʷ.

ʇʦʫʪʨʫ, ʥʘ ʟʘʨʝ,



ʇʦ ʨʦʩʠʩʪʦʡ ʪʨʘʚʝ
ʗ ʧʦʡʜʫ ʩʚʝʞʠʤ ʫʪʨʦʤ ʜʳʰʘʪʴ,

ʀ ʚ ʜʫʰʠʩʪʫʶ ʪʝʥʴ,
ɻʜʝ ʪʝʩʥʠʪʩʷ ʩʠʨʝʥʴ,
ʗ ʧʦʡʜʫ ʩʚʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʠʩʢʘʪʴ...

ɺ ʞʠʟʥʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʦʜʥʦ
ʄʥʝ ʥʘʡʪʠ ʩʫʞʜʝʥʦ
ʀ ʪʦ ʩʯʘʩʪʴʝ ʚ ʩʠʨʝʥʠ ʞʠʚʝʪ;

ʅʘ ʟʝʣʝʥʳʭ ʚʝʪʚʷʭ,
ʅʘ ʜʫʰʠʩʪʳʭ ʢʠʩʪʷʭ
ʄʦʝ ʙʝʜʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʮʚʝʪʝʪ.

ʅʝ ʧʨʘʚʜʘ ʣʠ, ʤʠʣʦ? ɽʩʪʴ ʩʪʠʭʠ ʦ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ ʩʦʣʦʚʴʷʭ. ɼʘʝʤ 
ʦʪʨʳʚʦʢ:

ɺʝʯʝʨʘʤʠ, ʮʚʝʪʠʩʪʦʡ ʚʝʩʥʦʡ
ʉʦʣʦʚʝʡ ʧʨʠʣʝʪʘʝʪ ʚ ʥʘʰ ʩʘʜ,
ɻʜʝ, ʩʣʠʚʘʷʩʴ ʩ ʧʨʦʭʣʘʜʦʡ ʥʦʯʥʦʡ,
ʆʪ ʩʠʨʝʥʠ ʩʪʦʠʪ ʘʨʦʤʘʪ.

ɺ ʪʝʧʣʳʡ ʚʦʟʜʫʭ, ʜʫʰʠʩʪʳʡ ʠ ʷʩʥʳʡ,
ɺ ʩʘʜ ʪʠʭʦʥʴʢʦ ʦʢʥʦ ʦʪʚʦʨʠ,-
ʊʳ ʫʩʣʳʰʠʰʴ, ʢʘʢ ʦʥ, ʩʣʘʜʢʦʛʣʘʩʥʳʡ,
ʇʨʦʧʦʝʪ ʦʪ ʟʘʨʠ ʜʦ ʟʘʨʠ.

ʀ ʫʚʠʜʠʰʴ, ʢʘʢ ʥʘ ʥʝʙʝ ʯʠʩʪʦʤ
ʅʦʚʳʡ ʤʝʩʷʮ, ʩʠʷʷ, ʛʦʨʠʪ,
ʀ ʢʘʢ ʷʙʣʦʥʴ ʚ ʫʙʦʨʝ ʜʫʰʠʩʪʦʤ
ʋʙʝʣʝʥʥʘʷ ʮʚʝʪʦʤ ʩʪʦʠʪ...

ʇʦʵʟʠʷ ʪʠʭʠʭ, ʫʢʨʦʤʥʳʭ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʫʩʘʜʝʙ. "ʆʪʚʦʨʠ ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ 
ʢʘʣʠʪʢʫ...", "ʆʪʮʚʝʣʠ ʫʞ ʜʘʚʥʦ ʭʨʠʟʘʥʪʝʤʳ ʚ ʩʘʜʫ...", "ʆʩʝʥʴ. 
ʆʩʳʧʘʝʪʩʷ ʚʝʩʴ ʥʘʰ ʙʝʜʥʳʡ ʩʘʜ...", "ʉʤʦʪʨʷ ʥʘ ʣʫʯ ʧʫʨʧʫʨʥʦʛʦ 
ʟʘʢʘʪʘ..." ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʪʠʭʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʨʷʜʢʘ - ʯʫʪʴ ʣʫʯʰʝ, 
ʯʫʪʴ ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʫ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ɹʝʢʝʪʦʚʦʡ.

ɺʯʝʨʘ ʝʱʝ ʣʝʩ ʦʧʫʩʪʝʣʳʡ
ʇʨʦʱʘʣʩʷ ʧʝʯʘʣʴʥʦ ʩʦ ʤʥʦʡ,
ʈʦʥʷʷ ʩʚʦʡ ʣʠʩʪ ʧʦʞʝʣʪʝʣʳʡ



ɼʦ ʨʘʜʦʩʪʥʦʡ ʚʩʪʨʝʯʠ ʩ ʚʝʩʥʦʡ.

ʄʥʝ ʣʠʩʪʴʷ ʚʝʩʴ ʧʫʪʴ ʫʩʪʠʣʘʣʠ
ɹʝʟʟʚʫʯʥʳʤ ʜʦʞʜʝʤ ʟʦʣʦʪʳʤ,
ʀ ʪʠʭʦ ʜʝʨʝʚʴʷ ʰʝʧʪʘʣʠ,
ʏʪʦʙ ʷ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʘʩʷ ʢ ʥʠʤ.

ʈʘʩʩʪʘʪʴʩʷ ʥʘʤ ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʪʨʫʜʥʦ,
ɺʜʨʫʛ ʩ ʥʝʙʘ, ʩ ʜʘʣʝʢʠʭ ʧʦʣʝʡ
ʊʘʢ ʟʚʫʯʥʦ, ʪʘʢ ʛʨʫʩʪʥʦ, ʪʘʢ ʯʫʜʥʦ
ʈʘʟʜʘʣʩʷ ʧʨʠʟʳʚ ʞʫʨʘʚʣʝʡ...

ʉʦʛʣʘʩʝʥ, ʯʪʦ ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʥʝʤʥʦʛʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʦ, ʥʦ 
ʚʝʜʴ - ʨʦʜʥʘʷ ʪʝʪʢʘ ɹʣʦʢʘ! ʊʦʪ ʞʝ ʛʝʥʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʜ, ʯʝʨʝʟ ʵʪʦʪ 
ʵʪʘʧ ʧʨʦʙʠʨʘʣʩʷ ʵʩʪʘʬʝʪʥʳʡ ʦʛʦʥʝʢ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʘʨʦʚʘʥʠʷ ʠʟ 
ʪʴʤʳ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʢʘʢ ʧʨʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʦʛʦʥʝʢ ʧʦ ʙʠʢʬʦʨʜʦʚʫ 
ʰʥʫʨʫ, ʠ ʜʦʙʝʞʘʣ ʠ ʦʟʘʨʠʣ ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʳʤ ʚʟʨʳʚʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʚʩʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ.

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʨʘʜʠ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʜʥʦ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ (ʷ ʧʝʨʝʣʠʩʪʘʣ ʚʝʩʴ ʝʝ 
ʩʙʦʨʥʠʢ, ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ ʨʝʜʢʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝ ʛʨʦʟʠʪ 
ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʠʝ ʚ ʦʙʦʟʨʠʤʦʤ ʙʫʜʫʱʝʤ) ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʥʘ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ 
ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʟʥʘʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ, ʤʦʛʣʦ ʙʳ 
ʩʦʡʪʠ ʟʘ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʝ, ʯʫʜʝʩʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘʡʜʝʥʥʦʝ ʚ ʘʨʭʠʚʘʭ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʥʫ, ʩʢʘʞʝʤ, ʊʶʪʯʝʚʘ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʚʧʦʣʥʝ ʙʳ ʩʦʰʣʦ.

ʅʘ ʙʣʝʜʥʦʤ ʟʦʣʦʪʝ ʟʘʢʘʪʘ
ʏʝʨʥʝʣ ʩʪʝʥʦʡ ʟʫʙʯʘʪʳʡ ʣʝʩ.
ʀ, ʩʠʥʝʡ ʜʳʤʢʦʶ ʦʙʲʷʪʦ,
ʉʣʠʚʘʷʩʴ ʩ ʢʫʧʦʣʦʤ ʥʝʙʝʩ,

ɺʦ ʚʩʝ ʢʦʥʮʳ ʩʪʨʫʠʣʦʩʴ ʤʦʨʝ
ʋʞ ʜʦʟʨʝʚʘʶʱʠʭ ʧʦʣʝʡ,
ʀ ʚʦʣʥʦʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʨʝ
ɺ ʩʠʷʥʴʠ ʛʘʩʥʫʱʠʭ ʣʫʯʝʡ.

ɿʘʢʘʪ ʧʦʪʫʭ... ʅʦ ʩʚʝʪ ʥʝʪʣʝʥʥʳʡ
ʋʞ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʪʝʧʝʨʴ ʩʠʷʣ,
ʀ, ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥʥʳʡ,
ɺʝʯʝʨʥʠʡ ʩʫʤʨʘʢ ʦʟʘʨʷʣ.

ʀ ʩ ʚʳʰʠʥʳ ʩʤʦʪʨʝʣʦ ʥʝʙʦ,
ʆʜʝʚʰʠʩʴ ʤʘʥʪʠʝʡ ʥʦʯʥʦʡ,



ʂʘʢ ʚʦʣʥʳ ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʭʣʝʙʘ
ɺʥʦʩʠʣʠ ʩʚʝʪ ʚʦ ʤʨʘʢ ʟʝʤʥʦʡ.

ɺʠʜʠʪ ʙʦʛ, ʯʪʦ ʷ ʚʳʧʠʩʘʣ ʵʪʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʨʘʜʠ 
ʠ ʚ ʫʱʝʨʙ ʠʟʣʦʞʝʥʠʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ. ɺʝʜʴ ʤʥʝ ʪʝʧʝʨʴ - ʯʝʤ ʨʝʟʯʝ ʙʳʣ 
ʙʳ ʢʦʥʪʨʘʩʪ ʤʝʞʜʫ ʩʪʠʭʘʤʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ ʠ ʝʝ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʘ, 
ʪʝʤ ʚʳʛʦʜʥʝʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʢʦʥʪʨʘʩʪʝ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʵʪʘ ʯʘʩʪʴ 
ʦʯʝʨʢʘ. ʅʦ ʙʫʜʝʤ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʟʘʙʳʪʳ ʯʠʪʘʪʝʣʝʤ ʥʠ 
ʩʦʣʦʚʴʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ, ʥʠ ʝʝ ʩʠʨʝʥʴ, ʥʠ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʪʦʥ ʠ 
ʫʨʦʚʝʥʴ ʝʝ ʧʦʵʟʠʠ.

ʀ ʚʦʪ - ʪʦʪ ʞʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʴʷ, ʪʝ ʞʝ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʪʨʫʥʳ, 
ʪʦʪ ʞʝ ʢʣʝʚʝʨ ʜʘʞʝ, ʘ ʟʚʫʢ ʜʨʫʛʦʡ:

ʇʦʛʨʫʞʘʣʩʷ ʷ ʚ ʤʦʨʝ ʢʣʝʚʝʨʘ
ʆʢʨʫʞʝʥʥʳʡ ʩʢʘʟʢʘʤʠ ʧʯʝʣ,
ʅʦ ʚʝʪʝʨ, ʟʦʚʫʱʠʡ ʩ ʩʝʚʝʨʘ,
ʄʦʝ ʜʝʪʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝʣ...

ɺʩʷ ʟʘʛʘʜʢʘ ʧʦʵʟʠʠ ʚ ʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ (ʠ ʚʝʩʴ ʝʝ ʩʤʳʩʣ, ʝʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ), ʯʪʦ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʧʨʦ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʚʜʨʫʛ 
ʧʝʨʝʛʨʫʧʧʠʨʦʚʳʚʘʶʪʩʷ, ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʠʥʳʝ ʨʷʜʳ ʠ 
ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʜʨʫʛʠʤ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ. ʊʘʢ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʢʠʨʧʠʯʠ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʧʝʨʝʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʥʳ, ʚʤʝʩʪʦ ʠʜʠʣʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʤʠʢʘ ʚ ʟʝʣʝʥʠ 
ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʤʨʘʯʥʦʡ ʙʘʰʥʝʡ ʥʘ ʩʢʘʣʝ ʠʣʠ ʘʢʢʦʨʜʦʤ ʛʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʙʦʨʘ.

ɽʩʪʴ ʚ ʥʘʧʝʚʘʭ ʪʚʦʠʭ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʭ
ʈʦʢʦʚʘʷ ʦ ʛʠʙʝʣʠ ʚʝʩʪʴ.
ɽʩʪʴ ʧʨʦʢʣʷʪʴʝ ʟʘʚʝʪʦʚ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ,
ʇʦʨʫʛʘʥʠʝ ʩʯʘʩʪʠʷ ʝʩʪʴ.

ʀ ʪʘʢʘʷ ʚʣʝʢʫʱʘʷ ʩʠʣʘ,
ʏʪʦ ʛʦʪʦʚ ʷ ʪʚʝʨʜʠʪʴ ʟʘ ʤʦʣʚʦʡ.
ɹʫʜʪʦ ʘʥʛʝʣʦʚ ʪʳ ʥʠʟʚʦʜʠʣʘ,
ʉʦʙʣʘʟʥʷʷ ʩʚʦʝʡ ʢʨʘʩʦʪʦʡ...
. . . . . . . . . . . . 
ʗ ʭʦʪʝʣ, ʯʪʦʙ ʤʳ ʙʳʣʠ ʚʨʘʛʘʤʠ,
ʊʘʢ ʟʘ ʯʪʦ ʞ ʧʦʜʘʨʠʣʘ ʤʥʝ ʪʳ
ʃʫʛ ʩ ʮʚʝʪʘʤʠ ʠ ʪʚʝʨʜʴ ʩʦ ʟʚʝʟʜʘʤʠ -
ɺʩʝ ʧʨʦʢʣʷʪʴʝ ʩʚʦʝʡ ʢʨʘʩʦʪʳ?



ʅʫ, ʣʘʜʥʦ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʟʜʝʩʴ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʦʛʫʯ ʦʙʦʙʱʘʶʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʠ 
ʚʩʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʥʘʧʠʩʘʥʦ, ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ, ʥʘ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʫʶ ʪʝʤʫ, ʦ 
ʄʫʟʝ. ɺʦʟʴʤʝʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʝ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠ 
ʟʘʜʫʤʘʝʤʩʷ, ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʠʟʤʝʨʠʪʴ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʦʪ ʥʝʛʦ ʜʦ ʦʙʳʯʥʳʭ 
ʧʝʡʟʘʞʥʳʭ ʩʪʨʦʢ, ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʭ ʛʚʦʟʜʠʢʘʤʠ, ʟʝʤʣʷʥʠʢʘʤʠ ʠ 
ʤʥʦʛʦʮʚʝʪʥʳʤʠ ʦʛʥʷʤʠ.

ʉʪʘʨʦʩʪʴ ʤʝʨʪʚʘʷ ʙʨʦʜʠʪ ʚʦʢʨʫʛ,
ɺ ʟʝʣʝʥʷʭ ʫʪʦʥʫʣʘ ʜʦʨʦʞʢʘ,
ʗ ʧʠʣʶ ʥʘʚʝʨʭʫ ʧʦʣʫʢʨʫʛ -
ʗ ʧʠʣʶ ʩʣʫʭʦʚʦʝ ʦʢʦʰʢʦ.

ʏʫʶ ʜʘʣʠ - ʠ ʢʘʧʣʠ ʩʤʦʣʳ
ʇʨʦʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʩʦʩʥʦʚʳʝ ʞʠʣʢʠ,
ʇʨʦʨʳʚʘʶʪʩʷ ʚʠʟʛʠ ʧʠʣʳ,
ʀ ʣʝʪʷʪ ʟʦʣʦʪʳʝ ʦʧʠʣʢʠ.

ɺʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʚʠʩʪʷʱʠʡ ʨʘʩʢʦʣ -
ʀ ʜʦʱʝʯʢʘ ʣʝʪʠʪ ʚ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ...
ɺ ʦʩʪʨʦʤ ʟʘʧʘʭʝ ʪʘʶʱʠʭ ʩʤʦʣ
ʇʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʨʘʩʧʘʭʥʫʣʘʩʴ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʴ...

ʊʦʣʴʢʦ ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ɹʣʦʢ ʧʦʵʪʦʤ-
ʩʠʤʚʦʣʠʩʪʦʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʠ ʩʠʤʚʦʣʠʩʪʳ ʩ ʠʭ ʚʷʣʦʡ ʠ, ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ, - 
ʥʝ ʧʦʙʦʶʩʴ ʩʢʘʟʘʪʴ - ʟʘʥʫʜʥʦʡ ʧʦʵʪʠʢʦʡ ʭʦʪʝʣʠ ʙʳ ʩʯʠʪʘʪʴ ʝʛʦ 
ʩʚʦʠʤ. ɹʣʦʢ ʞʝ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ ʤʘʩʪʝʨʦʤ, ʫʤʝʶʱʠʤ ʚʳʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʩʣʦʚʘ ʚ 
ʧʝʚʫʯʠʝ (ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ɹʣʦʢʘ ʤʦʛʣʠ ʦʥʠ ʧʝʪʴ) ʩʪʨʦʢʠ, ʘ ʵʪʠ 
ʩʪʨʦʢʠ ʚ ʧʝʚʫʯʠʝ ʞʝ, ʥʦ ʠ ʚ ʞʝʣʝʟʥʳʝ ʩʚʦʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʩʪʨʦʬʳ.

ʅʝ ʧʦʤʥʶ ʫʞ ʢʪʦ, ʧʦʙʳʚʘʚ ʚ ʙʣʦʢʦʚʩʢʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ, ʚ ʝʛʦ ʢʘʙʠʥʝʪʝ, 
ʠ ʦʞʠʜʘʷ ʫʚʠʜʝʪʴ ʪʘʤ ʵʪʘʢʠʡ ʙʦʛʝʤʥʳʡ, ʩʠʤʚʦʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʦʩ ʠʣʠ 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ, ʙʳʣ ʧʦʨʘʞʝʥ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʤ ʜʦ ʧʝʜʘʥʪʠʯʥʦʩʪʠ 
ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʠ ʥʘ ʨʘʙʦʯʝʤ ʩʪʦʣʝ ʠ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ, ʩʢʨʫʧʫʣʝʟʥʦʡ 
ʯʠʩʪʦʪʦʡ ʠ ʧʦʯʪʠ ʢʝʣʝʡʥʦʡ ʘʩʢʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴʶ.

ɹʣʦʢʫ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʫʜʘʚʘʣʠʩʴ ʟʘʧʝʚʢʠ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ, ʧʝʨʚʳʝ ʩʪʨʦʢʠ, 
ʯʪʦ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʧʝʨʝʥʷʣ ʫ ʥʝʛʦ ʧʝʨʚʝʡʰʠʡ ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʢ ʉʝʨʛʝʡ 
ɽʩʝʥʠʥ, ʩʚʷʟʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩ ʧʦʵʟʠʝʡ ɹʣʦʢʘ ʥʝ ʠʟʫʯʝʥʘ ʠ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʛʣʫʙʞʝ, ʯʝʤ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ. ʉ 
ʟʘʧʝʚʦʤ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʙʣʦʢʦʚʩʢʦʛʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʭʦʜʠʪʴ 
ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ - ʪʚʝʨʜʷ, ʥʘʩʣʘʞʜʘʷʩʴ ʠ ʨʘʜʫʷʩʴ.

ʄʘʡ ʞʝʩʪʦʢʠʡ ʩ ʙʝʣʳʤʠ ʥʦʯʘʤʠ!



ɺʝʯʥʳʡ ʩʪʫʢ ʚ ʚʦʨʦʪʘ: ʚʳʭʦʜʠ!

***

ʊʳ ʦʪʦʰʣʘ, ʠ ʷ ʧʫʩʪʳʥʝ
ʂ ʧʝʩʢʫ ʛʦʨʷʯʝʤʫ ʧʨʠʥʠʢ.

***

ʇʝʨʝʭʦʞʫ ʦʪ ʢʘʟʥʠ ʢ ʢʘʟʥʠ
ʐʠʨʦʢʦʡ ʧʦʣʦʩʦʡ ʦʛʥʷ.

***

ʗ - ʪʚʘʨʴ ʜʨʦʞʘʱʘʷ. ʃʫʯʘʤʠ
ʆʟʘʨʝʥʳ, ʢʦʩʥʝʶʪ ʩʥʳ.

***

ʏʪʦ ʞʝ ʪʳ ʧʦʪʫʧʠʣʘʩʴ, ʚ ʩʤʫʱʝʥʴʠ,
ʇʦʛʣʷʜʠ ʢʘʢ ʧʨʝʞʜʝ ʥʘ ʤʝʥʷ,

***

ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʩʢʘʞʝʪ: ʷ ʙʝʟʫʤʝʥ,
ʇʦʢʣʦʥ ʤʦʡ ʥʠʟʦʢ, ʣʠʢ ʤʦʡ ʩʪʨʦʛ.

***

ʗ ʥʝʚʝʨʥʫʶ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʫ ʚʭʦʜʘ:
ʋʨʦʥʠʣʘ ʧʣʘʪʦʢ - ʠ ʦʜʥʘ.

***

ɺʩʝ, ʯʪʦ ʤʠʥʫʪʥʦ, ʚʩʝ, ʯʪʦ ʙʨʝʥʥʦ,
ʇʦʭʦʨʦʥʠʣʘ ʪʳ ʚ ʚʝʢʘʭ.

***

ʆ, ʚʝʩʥʘ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ ʠ ʙʝʟ ʢʨʘʶ -
ɹʝʟ ʢʦʥʮʘ ʠ ʙʝʟ ʢʨʘʶ ʤʝʯʪʘ!

ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʝ ʩʪʠʭʠ ʩ ʵʪʦʡ 



ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʧʦʩʣʝ ʙʝʛʣʦʛʦ ʧʨʦʣʠʩʪʳʚʘʥʠʷ ʥʝ 
ʢʘʞʜʳʡ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʤʫʟʳʢʠ, ʥʝ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʧʦʜʭʚʘʪʠʪ ʩʚʝʪʣʘʷ ʚʦʣʥʘ, ʥʦ ʠ ʪʦ, ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʜʥʝʡ, ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʠ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʩ ʪʦʛʦ ʥʠ ʩ ʩʝʛʦ ʚʜʨʫʛ 
ʟʘʟʚʫʯʠʪ ʚ ʜʫʰʝ ʩʨʝʜʠ ʩʫʝʪʣʠʚʳʭ ʜʥʝʚʥʳʭ ʟʘʙʦʪ:

ʇʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʟʚʫʢ.
ʀ, ʧʦʢʦʨʥʘ ʱʝʤʷʱʝʤʫ ʟʚʫʢʫ,
ʄʦʣʦʜʝʝʪ ʜʫʰʘ.

ʅʦ ʤʳ ʫʚʣʝʢʣʠʩʴ. ʅʝ ʧʦʵʟʠʷ ɹʣʦʢʘ, ʥʝ ʩʘʤʦ ʝʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʫ ʥʘʩ 
ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪʝ, ʥʦ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ.

ɹʣʦʢ ʥʘʧʠʩʘʣ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʦʢʦʣʦ ʪʨʝʭʩʦʪ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ 
ʧʠʩʝʤ, ʜʥʝʚʥʠʢʦʚ, ʟʘʤʝʪʦʢ ʚ ʟʘʧʠʩʥʳʭ ʢʥʠʞʢʘʭ, ʩʪʘʪʝʡ. ʅʦ ʙʳʣʦ 
ʫʧʨʦʱʝʥʥʦ ʠ ʢʘʢ-ʪʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ ʜʝʣʠʪʴ ʩʪʠʭʠ ʧʦʵʪʘ 
ʥʘ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ ʠ ʥʝ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʯʝʥʴ ʫʞ 
ʥʝʩʚʝʜʫʱʠʝ, ʦʯʝʥʴ ʫʞ ʜʘʣʝʢʠʝ ʦʪ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʨʝʤʝʩʣʘ (ʢʘʢ 
ʤʦʜʥʦ ʩʪʘʣʦ ʪʝʧʝʨʴ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʫ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ - 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ! ) ʣʶʜʠ ʩʢʣʦʥʥʳ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʈʷʟʘʥʴ ʠ ʧʦʩʝʣʠʣʩʷ ʪʘʤ ʥʘ ʣʝʪʦ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʨʷʟʘʥʩʢʦʡ 
ʜʝʨʝʚʥʝ, ʟʥʘʯʠʪ, ʦʥ ʩʝʡʯʘʩ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘʯʥʝʪ ʧʠʩʘʪʴ ʦ ʈʷʟʘʥʠ, ʘ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʠʰʝʪ ʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦʜʥʠʭ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʭ ʦʪ ʧʦʝʟʜʢʠ 
ʚ ʉʠʙʠʨʴ. ʀʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦ ʂʝʣʴʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ɹʣʦʢʘ "ʂ ʄʫʟʝ", ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʦʬ, ʧʦ ʜʫʭʫ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʝ (ʣʫʛ ʩ ʮʚʝʪʘʤʠ), ʦʜʥʘʢʦ 
ʧʦʤʝʯʝʥʦ ʢʦʥʮʦʤ ʜʝʢʘʙʨʷ 1912 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ɹʣʦʢʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʙʳʪʴ 
ʥʝ ʤʦʛʣʦ. ʋʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ "ʅʘ ʧʦʣʝ 
ʂʫʣʠʢʦʚʦʤ", ʭʦʪʷ ʠ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʥʘʚʝʷʥʦ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʤ ʣʘʥʜʰʘʬʪʦʤ. ɺʩʝ ʦʥʦ ʩʪʝʧʥʦʝ, ʢʦʚʳʣʴʥʦʝ, ʧʦʣʳʥʥʦʝ, 
ʩʣʦʚʦʦʧʦʣʢʫʠʛʦʨʝʚʩʢʦʝ. ɺ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʡ ʣʠ ʮʝʨʢʚʠ "ʜʝʚʫʰʢʘ ʧʝʣʘ 
ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʭʦʨʝ"? ʇʦʤʝʯʝʥʦ ʘʚʛʫʩʪʦʤ 1905 ʛʦʜʘ. ʉʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʚ 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʡ. ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ ʧʨʠ ʤʥʝ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ 
ʚʳʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʫ ʤʝʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʣʠ ʚ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʥʘʜ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʦʤ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʛʦ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʥʦʛʦ ʘʥʛʝʣʦʯʢʘ, 
ʭʝʨʫʚʠʤʯʠʢʘ, ʠʤʝʷ ʚ ʚʠʜʫ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʩʪʨʦʢʠ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ("...ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʩʦʢʦ, ʫ ʮʘʨʩʢʠʭ ʚʨʘʪ, ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʡ ʪʘʡʥʘʤ,- ʧʣʘʢʘʣ 
ʨʝʙʝʥʦʢ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʨʠʜʝʪ ʥʘʟʘʜ"), ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʙʳʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʧʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤ ʦ ʧʝʨʝʞʠʪʦʤ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʠ? ʀʣʠ ʦʪ ʩʣʠʷʥʠʷ ʜʚʫʭ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ: ʩʪʘʨʦʛʦ ʠ 
ʩʚʝʞʝʛʦ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ɹʣʦʢ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʨʝʘʣʠʩʪʠʯʝʥ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʪʠʭʘ, 
ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʝʛʦ ʩʪʠʭʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʥʝʚʥʠʢ, 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʡ, ʧʦʜʨʦʙʥʳʡ, ʠʥʦʛʜʘ ʧʦ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʚ ʜʝʥʴ. 



ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʬʠʢʩʠʨʦʚʘʣ ʧʦʵʪ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʥʝʰʥʝʝ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʜʫʰʠ, ʧʫʩʪʴ ʠ ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʚʥʝʰʥʠʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʚʥʝʰʥʝʝ ʩʦʙʳʪʠʝ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʛʘʜʘʥʦ ʠ ʨʘʩʰʠʬʨʦʚʘʥʦ ʧʨʠ 
ʯʪʝʥʠʠ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ "ɼʝʚʫʰʢʘ ʧʝʣʘ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ 
ʭʦʨʝ..." ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚ ʪʝ ʜʥʠ, ʢʦʛʜʘ ɹʣʦʢ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʩʢʦʨʙʥʫʶ ʚʝʩʪʴ 
ʦ ʛʠʙʝʣʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʦʨʷʢʦʚ ʚ ʎʫʩʠʤʩʢʦʤ ʧʨʦʣʠʚʝ. ʏʪʦ ʠʟ ʪʦʛʦ? 
ʉʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʰʠʨʦʪʦʡ ʠ ʛʣʫʙʠʥʦʡ, ʩʚʦʠʤ ʦʙʦʙʱʘʶʱʠʤ 
ʤʦʤʝʥʪʦʤ ʚʳʭʦʜʠʪ ʜʘʣʝʢʦ ʟʘ ʨʘʤʢʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ 
ʦʥʦ ʙʦʣʴʰʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ.

ʅʘ ʢʘʤʥʝ ʦʢʦʣʦ ʩʝʣʘ ʈʫʥʦʚʘ (ʩʝʣʘ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʪ, ʥʦ ʢʘʤʝʥʴ ʦʩʪʘʣʩʷ, 
ʦʥ ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʩ ʥʝʛʦ ʜʘʣʝʢʦ ʚʠʜʥʦ, ʠ ɹʣʦʢ ʣʶʙʠʣ 
ʩʠʜʝʪʴ ʥʘ ʥʝʤ) ʥʘʯʘʪʘ ʧʦʵʤʘ "ɺʦʟʤʝʟʜʠʝ". ʀ ʢʦʛʜʘ ʚʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ 
ʢ ʧʦʵʤʝ ɹʣʦʢ ʦʙʨʫʰʠʚʘʝʪ ʥʘ ʥʘʩ ʩʚʦʠ ʤʦʛʫʯʠʝ ʷʤʙʳ:

ʅʦ ʥʝ ʟʘ ʚʘʤʠ ʩʫʜ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ,
ʅʝ ʚʘʤ ʟʘʤʢʥʫʪʴ ʤʦʠ ʫʩʪʘ!..
ʇʫʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ʪʝʤʥʘʷ ʧʫʩʪʘ,
ʇʫʩʪʴ ʧʘʩʪʳʨʴ ʩʧʠʪ; ʷ ʜʦ ʦʙʝʜʥʠ
ʇʨʦʡʜʫ ʨʦʩʠʩʪʫʶ ʤʝʞʫ,
ʂʣʶʯ ʨʞʘʚʳʡ ʧʦʚʝʨʥʫ ʚ ʟʘʪʚʦʨʝ
ʀ ʚ ʘʣʦʤ ʜʦ ʟʘʨʠ ʧʨʠʪʚʦʨʝ
ʉʚʦʶ ʦʙʝʜʥʶ ʦʪʩʣʫʞʫ...-

ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʯʠʪʘʝʤ ʵʪʦ, ʤʳ ʧʦʥʠʤʘʝʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʨʘʟ, ʚʠʜʠʤʦ, ʧʨʦʰʝʣ 
ɹʣʦʢ, ʧʨʦʛʫʣʠʚʘʷʩʴ ʫʪʨʦʤ, ʧʦ ʨʦʩʠʩʪʦʡ ʤʝʞʝ ʦʪ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ ʜʦ 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ, ʜʦ ʮʝʨʢʚʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʟʘʭʦʜʠʣ ʚ ʥʝʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʘʢ 
ʙʳ ʦʥ ʤʦʛ ʚʦʡʪʠ ʚ ʟʘʧʝʨʪʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ? ɸ ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʛʦ ʚʧʫʩʪʠʣʠ, ʪʦ 
ʦʥ ʙʳʣ ʙʳ ʫʞʝ ʚ ʥʝʡ ʥʝ ʦʜʠʥ. ʅʦ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʦʥ ʤʦʛ ʚʦʡʪʠ ʚ ʥʝʝ ʚ 
ʣʶʙʦʡ ʯʘʩ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚ ʧʦʵʤʝ "ɺʦʟʤʝʟʜʠʝ" ʚʦʰʝʣ.

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚ "ʀʩʧʦʚʝʜʠ ʷʟʳʯʥʠʢʘ" ɹʣʦʢ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ: "ʀ ʷ ʪʦʞʝ 
ʭʦʜʠʣ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʇʨʘʚʜʘ, ʷ ʚʳʙʠʨʘʣ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʫʩʪʘ... ɺ ʧʫʩʪʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʤʥʝ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʡʪʠ ʪʦ, 
ʯʝʛʦ ʷ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʠʩʢʘʣ ʚ ʤʠʨʝ".

ɺʦʪ ʧʨʠʤʝʨ, ʢʩʪʘʪʠ, ʢʘʢ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ, ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ 
ʤʳʩʣʴ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʦʟʝ ʠ ʢʘʢ ʚ ʧʦʵʟʠʠ.

ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ (ʵʪʦ ʷ ʚʩʝ ʧʠʰʫ ʦ ʥʝʡ ʚ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ ʝʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ) ʚʦʰʣʘ ʚ ʙʠʦʛʨʘʬʠʶ ɹʣʦʢʘ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ, ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʚ ʞʠʟʥʠ ʧʦʵʪʘ. ɼʘ 
ʠ ʩʘʤʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʢʘʢ ʥʠ ʚʝʣʠʢʦ ʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ 
ʜʫʰʠ ʠ ʦʙʨʘʟʘ ʤʳʩʣʝʡ ɹʣʦʢʘ, ʫʪʨʘʪʠʣʦ ʙʳ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 



ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʘʷʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʩʝʤʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʥʝʛʦ ʥʝ ʩʪʦʷʣʦ 
ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʤ ʥʘʜ ʤʝʩʪʥʦʩʪʴʶ (ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ 
ʚʦʝʥʥʳʝ ʪʦʧʦʛʨʘʬʳ) ʭʦʣʤʝ ʩʝʣʦ ɹʦʙʣʦʚʦ, ʛʜʝ ʞʠʣ ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ.

ʕʪʦ ʠʤʝʥʴʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʢʫʧʠʣ ʚ 1865 ʛʦʜʫ, ʢʫʧʠʣ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʠʟ-
ʟʘ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ ʚʠʜʦʚ, ʦʪʢʨʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʩ ʭʦʣʤʘ. ʇʨʠʝʭʘʣ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʥʦ, ʢʘʢ ʚʩʪʘʣ ʥʘ ʭʦʣʤʝ ʣʠʮʦʤ ʢ ʨʘʩʢʠʥʫʚʰʝʡʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ʥʠʤ ʟʝʤʣʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩ ʭʦʣʤʘʤʠ, ʜʦʣʠʥʘʤʠ, ʣʝʩʘʤʠ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʙʦʟʨʝʚʘʝʤʳʭ ʜʝʨʝʚʝʥʝʢ ʠ ʮʝʨʢʦʚʦʢ, ʩ ʧʳʰʥʳʤʠ 
ʦʙʣʘʢʘʤʠ, ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ ʫʭʦʜʠʪʴ ʩ ʵʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ. ɻʜʝ-ʪʦ ʪʘʤ, 
ʜʘʣʝʢʦ ʚʥʠʟʫ, ʚ ʩʝʤʠ ʚʝʨʩʪʘʭ (ʠ ʚʩʝ ʣʝʩʦʤ) ʥʝʚʠʜʠʤʦʝ ʦʪʩʶʜʘ 
ʠʤʝʥʴʠʮʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʣʠʰʴ ʜʝʚʷʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ 
ʧʦʩʦʚʝʪʫʝʪ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʩʚʦʝʤʫ ʜʨʫʛʫ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʫ-ʙʦʪʘʥʠʢʫ ɹʝʢʝʪʦʚʫ.

ɺ ɹʦʙʣʦʚʝ ʫ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʡ ʜʦʤ, ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʥʘʷ 
ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷ, ʛʜʝ ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʦʧʳʪʳ ʧʦ 
ʤʝʪʝʦʨʦʣʦʛʠʠ, ʘʛʨʦʭʠʤʠʠ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʭʠʤʠʠ. ɼʘ ʠ ʚʩʝ ʙʦʙʣʦʚʩʢʠʝ 
ʧʦʣʷ ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʫʯʝʥʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʝʡ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʪʴ ʚ 
ʚʠʜʫ ʧʦʣʷ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ ʠʤʝʥʴʶ, ʘ ʥʝ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʣʘʜʝʣʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʩʝʣʘ ɹʦʙʣʦʚʘ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʥʝʧʦʜʘʣʝʢʫ ʦʪ 
ʤʝʥʜʝʣʝʝʚʩʢʦʛʦ ʧʘʨʢʘ ʠ ʜʦʤʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʥʘ ʪʦʤ ʞʝ ʚʳʩʦʢʦʤ ʭʦʣʤʝ.

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʨʝʤʷ ʰʣʦ. ɺ ʩʦʩʝʜʥʝʤ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʚ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ ʣʶʙʷʱʠʭ 
ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʪʝʪʦʢ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʦʚ-ʩʚʝʨʩʪʥʠʢʦʚ (ʠʛʨʘʣʠ ʚ 
ʠʥʜʝʡʮʝʚ ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ), ʧʦʜʨʘʩʪʘʣ ʨʫʩʦʚʦʣʦʩʳʡ ʢʨʘʩʘʚʝʮ ʶʥʦʰʘ. 
ɹʝʛʘʥʴʝ ʧʦ ʩʘʜʫ, ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʩ ʪʝʪʢʘʤʠ ʠ ʜʘʣʝʢʠʝ 
ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʩ ʜʝʜʦʤ-ʙʦʪʘʥʠʢʦʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʦʜʠʥʦʢʠʝ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʧʝʰʢʦʤ ʠ 
ʚʝʨʭʦʤ. ʂʨʫʛʘʤʠ, ʢʨʫʛʘʤʠ, ʚʩʝ ʜʘʣʴʰʝ ʦʪ ʜʦʤʘ ʠ ʩʘʜʘ ʦʩʚʘʠʚʘʣʠʩʴ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ ʩ ʙʦʣʦʪʘʤʠ, ʦʚʨʘʛʘʤʠ, ʣʝʩʥʳʤʠ ʪʨʦʧʘʤʠ, ʨʘʟʜʦʣʴʥʳʤʠ 
ʣʫʛʘʤʠ, ʨʫʯʴʷʤʠ, ʧʦʣʷʥʘʤʠ. ʅʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʙʳ ʵʪʠ ʤʝʩʪʘ - ʦʙʭʦʜʠʣ 
ʙʳ ʦʥ ʠʭ ʚʩʝ ʩ ʨʫʞʴʝʤ ʜʘ ʫʜʦʯʢʘʤʠ, ʠʟʫʯʠʣ ʙʳ ʚʩʝ ʦʤʫʪʢʠ ʥʘ 
ʃʫʪʦʩʥʝ, ʟʥʘʣ ʙʳ, ʛʜʝ ʢʣʶʶʪ ʦʢʫʥʠ, ʛʜʝ ʧʣʦʪʚʘ, ʛʜʝ ʛʥʝʟʜʷʪʩʷ 
ʨʷʙʯʠʢʠ, ʛʜʝ ʪʦʢʫʶʪ ʪʝʪʝʨʝʚʘ, ʛʜʝ ʪʷʥʫʪ ʚʘʣʴʜʰʥʝʧʳ. ʊʫʨʛʝʥʝʚ, 
ʢʘʢ ʦʭʦʪʥʠʢ, ʠ ʏʝʭʦʚ, ʢʘʢ ʨʳʙʦʣʦʚ-ʧʦʧʣʘʚʦʯʥʠʢ, ʦʮʝʥʠʣʠ ʙʳ ʵʪʠ 
ʤʝʩʪʘ. ʅʦ ɹʣʦʢʘ ʪʨʫʜʥʦ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʩ ʨʫʞʴʝʤ ʠʣʠ 
ʩ ʫʜʦʯʢʦʡ. ɼʫʭ ʥʝʩʧʦʢʦʡʥʳʡ, ʤʷʪʫʱʠʡʩʷ, ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʡ, 
ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʡ ʩʢʚʦʟʴ ʚʠʜʠʤʦʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʠ ʮʚʝʪʝʥʴʝ 
ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʠʝʩʷ ʢʘʪʘʢʣʠʟʤʳ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʜʘʞʝ ʩ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʦʞʠʜʘʶʱʠʡ 
ʠʭ.

ʊʨʦʧʫ ʧʝʯʘʣʴʥʫʶ, ʥʦʯʥʫʶ
ʗ ʜʦ ʧʦʛʦʩʪʘ ʧʨʦʪʦʧʪʘʣ.



ɿʥʘʯʠʪ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʜʘʞʝ ʦʙʠʪʘʪʝʣʷʤ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʙʳʣʠ 
ʨʝʛʫʣʷʨʥʳʝ ʥʦʯʥʳʝ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʚ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ ʩʝʣʦ, ʥʘ 
ʢʣʘʜʙʠʱʝ ʠ ʦʜʠʥʦʢʦʝ ʩʪʦʷʥʠʝ, ʤʦʣʯʘʥʠʝ ʪʘʤ. ɹʣʠʟʦʩʪʴ ʤʦʛʠʣ, 
ʢʨʝʩʪʦʚ ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʧʨʠʚʥʦʩʠʣʘ ʩʚʦʶ ʣʝʧʪʫ ʚ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʵʪʠʭ ʥʦʯʥʳʭ ʧʨʦʛʫʣʦʢ. ʇʦʧʨʦʙʫʝʤ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʪʝʭ ʞʝ 
ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ ʩ ʏʝʭʦʚʳʤ, ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ, ʌʝʪʘ - ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ, ʥʝ 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʩʷ. ɹʣʦʢʘ ʞʝ ʩʦ ʩʢʨʝʱʝʥʥʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʚ ʪʝʥʠ 
ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚʠʜʠʤ ʢʘʢ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʝ.

ʗ ʥʘ ʫʩʪʫʧʝ. ʅʘʜʦ ʤʥʦʡ - ʤʦʛʠʣʘ
ʀʟ ʪʝʤʥʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ; ʇʦʜʦ ʤʥʦʡ -
ɹʝʣʝʶʱʘʷ ʚ ʩʫʤʝʨʢʘʭ ʜʦʨʦʞʢʘ,
ʀ ʢʪʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʪ ʩʥʠʟʫ ʥʘ ʤʝʥʷ,
ʊʦʪ ʠʩʧʫʛʘʝʪʩʷ: ʪʘʢʦʡ ʷ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʡ,
ɺ ʰʠʨʦʢʦʡ ʰʣʷʧʝ, ʩʨʝʜʴ ʥʦʯʥʳʭ ʤʦʛʠʣ,
ʉʢʨʝʩʪʠʚʰʠʡ ʨʫʢʠ, ʩʪʨʦʡʥʳʡ ʠ ʚʣʶʙʣʝʥʥʳʡ ʚ ʤʠʨ.

ʕʪʦ ʚ ʩʪʠʭʘʭ "ʅʘʜ ʦʟʝʨʦʤ". ɻʜʝ-ʪʦ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ʅʦ ʥʝ ʪʘʢ ʣʠ 
ʪʦʯʥʦ ʦʥ ʩʪʘʠʚʘʣ ʠ ʥʘʜ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʡ ʜʦʣʠʥʦʡ, ʩʣʘʚʷʱʝʡʩʷ ʢ ʪʦʤʫ 
ʞʝ ʩʚʦʠʤʠ ʥʦʯʥʳʤʠ ʪʫʤʘʥʘʤʠ, ʯʪʦ ʨʘʟʣʠʚʘʣʠʩʴ ʥʝ ʭʫʞʝ ʣʶʙʦʛʦ 
ʦʟʝʨʘ.

ɺʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʦʪ ʧʨʦʛʫʣʦʢ ʠ ʥʘʧʦʣʥʷʶʪ ʩʪʨʦʢʠ ʩʪʠʭʦʚ.

ɽʩʪʴ ʚ ʜʠʢʦʡ ʨʦʱʝ ʫ ʦʚʨʘʛʘ
ɿʝʣʝʥʳʡ ʭʦʣʤ, ʪʘʤ ʚʝʯʥʦ ʪʝʥʴ.

***

ʗ ʰʝʣ ʢ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʫ. ʇʫʪʴ ʙʣʝʩʪʝʣ
ʈʦʩʳ ʚʝʯʝʨʥʝʡ ʢʨʘʩʥʳʤ ʩʚʝʪʦʤ...

***

ɹʝʣʳʡ ʢʦʥʴ ʯʫʪʴ ʩʪʫʧʘʝʪ ʫʩʪʘʣʦʡ ʥʦʛʦʡ,
ɻʜʝ ʙʝʩʢʨʘʡʥʷʷ ʟʳʙʴ ʟʘʣʝʛʣʘ,

***

ʊʠʰʠʥʘ ʫʤʠʨʘʶʱʠʭ ʟʣʘʢʦʚ,
ʕʪʘ ʩʚʝʪʣʘʷ ʚ ʤʠʨʝ ʧʦʨʘ,



***

ʅʘ ʥʝʙʝ ʟʘʨʝʚʦ. ɻʣʫʭʘʷ ʥʦʯʴ ʤʝʨʪʚʘ,
ʊʦʣʧʠʪʩʷ ʚʢʨʫʛ ʤʝʥʷ ʣʝʩʥʳʭ ʜʝʨʝʚ ʛʨʦʤʘʜʘ.

***

ʗ ʚʦʩʭʦʜʠʣ ʥʘ ʚʩʝ ʚʝʨʰʠʥʳ,
ʉʤʦʪʨʝʣ ʚ ʠʥʳʝ ʥʝʙʝʩʘ,
ʄʦʡ ʬʘʢʝʣ ʙʳʣ ʠ ʛʣʘʟ ʩʦʚʠʥʳʡ,
ʀ ʫʪʨʘ ʙʦʞʠʷ ʨʦʩʘ.

***

ʀʱʫ ʦʛʥʝʡ - ʦʛʥʝʡ ʧʦʧʫʪʥʳʭ
ɺ ʪʚʦʡ ʯʝʨʥʳʡ, ʚʝʜʦʚʩʢʦʡ ʧʨʝʜʝʣ.
ʄʝʞ ʪʝʤʥʳʭ ʟʘʚʦʜʝʡ ʠ ʤʫʪʥʳʭ
ʆʛʨʦʤʥʳʡ ʤʝʩʷʮ ʧʦʢʨʘʩʥʝʣ...

ɽʛʦ ʜʚʦʡʥʠʢ ʧʣʳʚʝʪ ʥʘʜ ʣʝʩʦʤ
ʀ ʩʢʦʨʦ ʙʫʜʝʪ ʟʦʣʦʪʳʤ.
ʊʦʛʜʘ - ʧʨʦʩʪʦʨ ʙʦʣʦʪʥʳʤ ʙʝʩʘʤ,
ʀ ʚʦʜʷʥʳʤ, ʠ ʣʝʩʦʚʳʤ...
. . . . . . . . . . .
ʀ ʜʘʣʴʰʝ ʧʫʪʴ, ʠ ʤʝʩʷʮ ʚʳʰʝ,
ʀ ʟʚʝʟʜʳ ʤʝʨʢʥʫʪ ʚ ʩʝʨʝʙʨʝ.
ʀ ʪʠʭʦ ʦʟʘʨʠʣʠʩʴ ʢʨʳʰʠ
ɺ ʥʦʯʥʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʥʘ ʛʦʨʝ.

***

ʀʜʫ, ʠ ʭʦʣʦʜʝʶʪ ʨʦʩʳ,
ʀ ʩʝʨʝʙʨʷʪʩʷ ʦ ʪʝʙʝ,
ɺʩʝ ʦ ʪʝʙʝ, ʨʘʩʧʣʝʪʰʝʡ ʢʦʩʳ
ɼʣʷ ʜʨʫʛʘ ʪʘʡʥʦʛʦ ʚ ʠʟʙʝ.

***

ɺ ʩʳʨʦʤ ʥʦʯʥʦʤ ʪʫʤʘʥʝ
ʅʘ ʢʨʘʩʥʳʡ ʙʣʝʩʢ ʦʛʥʷ,
ʅʘ ʘʣʳʝ ʛʝʨʘʥʠ
ʅʘʧʨʘʚʠʣ ʷ ʢʦʥʷ.



ʅʝ ʟʥʘʝʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʣʠ ʤʝʯʪʘʝʤʦʝ ʠʣʠ ʫʞʝ ʠ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʚ ʵʪʠʭ ʩʪʠʭʘʭ 
ʦ ʪʘʡʥʦʡ ʣʶʙʚʠ, ʨʘʩʧʣʝʪʘʶʱʝʡ ʢʦʩʳ ʚ ʠʟʙʝ, ʠ ʦ ʠʟʙʫʰʢʝ ʩ 
ʛʝʨʘʥʷʤʠ ʚ ʩʳʨʦʤ ʥʦʯʥʦʤ ʣʝʩʫ (ʘ ʧʦʯʝʤʫ ʙʳ ʠ ʥʝʪ), ʥʦ ʢʨʫʛʠ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ ʧʨʦʛʫʣʦʢ ʚʩʝ ʰʠʨʷʪʩʷ ʠ ʰʠʨʷʪʩʷ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʷʪ 
ʦʜʥʘʞʜʳ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʧʦʵʪʘ, ʢʨʘʩʠʚʦʛʦ ʠ ʨʦʤʘʥʪʠʯʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʛʦ 
ʶʥʦʰʫ, ʩʪʨʦʡʥʦʛʦ ʥʘʝʟʜʥʠʢʘ, ʵʪʘʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʘ ʠ ʨʳʮʘʨʷ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ ʭʦʣʤʦʚ, ʥʘ ʚʳʩʦʢʫʶ ʛʦʨʫ ʚ ʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʛʜʝ ʦʙʳʯʥʦ 
ʩʘʜʠʣʦʩʴ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʝ ʩʦʣʥʮʝ, ʛʜʝ ʛʦʨʝʣʠ ʦʙʳʯʥʦ ʚʝʯʝʨʥʠʝ ʟʦʨʠ 
ʥʘʜ ʪʝʤʥʳʤ ʟʫʙʯʘʪʳʤ ʣʝʩʦʤ. ɹʣʦʢ ʚ ʧʨʦʟʝ ʦʧʠʩʘʣ ʥʘʤ ʵʪʦ 
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ.

"ʄʳ ʦʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʥʘ ʜʥʦ ʦʚʨʘʛʘ, ʉʝʨʳʡ ʧʝʨʝʧʨʳʛʥʫʣ ʯʝʨʝʟ 
ʨʫʯʝʝʢ, ʙʝʞʘʚʰʠʡ ʩʨʝʜʠ ʢʘʤʥʝʡ ʧʦ ʞʝʣʪʦʤʫ ʧʝʩʦʯʢʫ, ʠ 
ʚʩʢʦʯʠʣ ʥʘ ʢʨʫʪʦʡ ʦʪʢʦʩ ʧʦ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ; ʪʫʪ ʰʣʘ 
ʜʦʨʦʛʘ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʝʟʜʠʣ ʧʨʝʞʜʝ. ʉʝʨʳʡ 
ʪʦʞʝ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʢʫʜʘ ʧʦʚʝʨʥʫʪʴ - ʥʘʣʝʚʦ ʠʣʠ ʥʘʧʨʘʚʦ, ʠ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ. ʗ ʧʫʩʪʠʣ ʝʛʦ ʰʘʛʦʤ ʚ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ, 
ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ, ʫʚʦʜʠʣʘ ʜʘʣʴʰʝ ʦʪ ʜʦʤʘ...

...ʗ ʩʨʘʟʫ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʵʪʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʯʪʦ-ʪʦ ʣʶʙʠʤʦʝ ʠ 
ʟʘʙʳʪʦʝ ʠ ʩʪʘʣ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʠʝ ʟʜʝʩʴ ʙʫʜʫʪ ʣʝʪʦʤ 
ʚʳʩʦʢʠʝ ʟʣʘʢʠ, ʞʝʣʪʦ-ʩʠʥʠʝ ʢʦʚʨʳ ʠʚʘʥʘ-ʜʘ-ʤʘʨʴʠ ʠ 
ʨʦʟʦʚʳʝ ʦʙʣʘʢʘ ʠʚʘʥ-ʯʘʷ... ʗ ʙʳʣ ʫʞʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʦ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʦʚʳʭ ʤʝʩʪ... ʗ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʤʥʝ ʨʦʱʝʡ, ʙʳʣʦ ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʳʤ ʧʘʨʢʦʤ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʨʠ 
ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʠʤʝʥʴʠ. ʄʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʦʩʴ ʦʙʲʝʭʘʪʴ ʝʛʦ ʢʨʫʛʦʤ, ʠ 
ʷ ʧʦʝʭʘʣ ʨʳʩʴʶ ʚʜʦʣʴ ʦʛʨʘʜʳ ʠʟ ʩʪʨʠʞʝʥʳʭ ʝʣʦʢ.

ɺʜʨʫʛ ʥʘʧʨʘʚʦ ʦʪ ʜʦʨʦʛʠ, ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʙʨʝʚʥʳʰʢʘʤʠ, 
ʧʝʨʝʢʠʥʫʪʳʤʠ ʯʝʨʝʟ ʢʘʥʘʚʫ, ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʜʦʨʦʞʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʰʣʘ ʚ ʛʦʨʫ ʤʝʞʜʫ ʚʳʩʦʢʠʭ ʩʪʚʦʣʦʚ ʝʣʦʢ ʠ ʙʝʨʝʟ. ʗ 
ʧʫʩʪʠʣʩʷ ʧʦ ʥʝʡ ʠ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʚ ʝʝ ʚʳʩʰʝʡ ʪʦʯʢʠ, ʦʯʫʪʠʣʩʷ 
ʧʝʨʝʜ ʥʦʚʦʡ ʛʨʦʤʘʜʥʦʡ ʜʘʣʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʢʨʳʚʘʣʘ ʧʝʨʝʜʦ 
ʤʥʦʡ ʥʦʚʳʝ ʨʘʚʥʠʥʳ, ʥʦʚʳʝ ʩʝʣʘ ʠ ʮʝʨʢʚʠ.

ʇʘʨʢ ʦʙʨʳʚʘʣʩʷ, ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʨʷʜʳ ʥʝʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʩʪʨʦʝʥʠʡ 
ʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʣʦʜʦʚʳʡ ʩʘʜ, ʚʝʩʴ ʚ ʮʚʝʪʫ. ʉʨʝʜʠ ʷʙʣʦʥʴ, 
ʚʠʰʝʥ ʠ ʩʣʠʚ ʩʪʦʷʣʠ ʢʦʣʦʜʳ ʜʣʷ ʧʯʝʣ, ʦʛʨʘʜʘ ʙʳʣʘ 
ʥʝʚʳʩʦʢʘʷ, ʟʘʙʨʘʥʥʘʷ ʩʪʘʨʳʤʠ, ʤʝʩʪʘʤʠ ʦʪʦʨʚʘʚʰʠʤʠʩʷ 
ʪʝʩʠʥʘʤʠ. ɿʜʝʩʴ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣʘ ʪʠʰʠʥʘ, ʥʠ ʠʟ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʥʠ 
ʠʟ ʫʩʘʜʴʙʳ ʥʝ ʜʦʥʦʩʠʣʦʩʴ ʥʠ ʟʚʫʢʘ.

ɺʜʨʫʛ ʧʨʦʥʝʩʩʷ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʡ ʚʝʪʝʨ ʠ ʦʩʳʧʘʣ ʷʙʣʦʥʝʚʳʡ ʠ 



ʚʠʰʥʝʚʳʡ ʮʚʝʪ. ɿʘ ʚʴʶʛʦʡ ʠʟ ʙʝʣʳʭ ʣʝʧʝʩʪʢʦʚ, 
ʧʦʣʝʪʝʚʰʠʭ ʥʘ ʜʦʨʦʛʫ, ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʩʠʜʷʱʫʶ ʥʘ ʩʢʘʤʴʝ 
ʩʪʘʪʥʫʶ ʜʝʚʫʰʢʫ ʚ ʨʦʟʦʚʦʤ ʧʣʘʪʴʝ, ʩ ʪʷʞʝʣʦʡ ʟʦʣʦʪʦʡ 
ʢʦʩʦʡ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʝʝ ʩʧʫʛʥʫʣ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʨʘʟʜʘʚʰʠʡʩʷ 
ʪʦʧʦʪ ʣʦʰʘʜʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʳʩʪʨʦ ʚʩʪʘʣʘ, ʠ ʢʨʘʩʢʘ 
ʟʘʣʠʣʘ ʝʝ ʱʝʢʠ; ʦʥʘ ʧʦʙʝʞʘʣʘ ʚ ʛʣʫʙʴ ʩʘʜʘ, ʦʩʪʘʚʠʚ 
ʤʝʥʷ ʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʢʘʢ ʟʘ ʚʴʶʛʦʡ ʣʝʧʝʩʪʢʦʚ ʤʝʣʴʢʘʣʦ ʝʝ 
ʨʦʟʦʚʦʝ ʧʣʘʪʴʝ".

ɺʩʝ ʪʫʪ ʥʝʤʥʦʛʦ ʨʦʤʘʥʪʠʟʠʨʦʚʘʥʦ. ʆ ʧʘʨʢʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ. ʕʪʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʧʘʨʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʙʨʦʰʝʥ, ʘ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ ʙʳʣ ʭʦʨʦʰʠʤ ʭʦʟʷʠʥʦʤ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʩʦʜʝʨʞʘʣ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ. ɽʛʦ ʭʚʘʪʘʣʦ ʠ ʥʘ ʵʪʦ, ʠ ʥʘ ʩʚʦʶ 
ʥʘʫʢʫ, ʠ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʠʟ ʂʣʠʥʘ ʥʘ ʚʦʟʜʫʰʥʦʤ ʰʘʨʝ ʜʣʷ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʟʘ ʩʦʣʥʝʯʥʳʤ ʟʘʪʤʝʥʠʝʤ (ʧʨʠʟʝʤʣʠʣʩʷ ʦʥ ʚ ʤʝʩʪʘʭ 
ʉʘʣʪʳʢʦʚʘ-ʑʝʜʨʠʥʘ ʚ ʉʧʘʩ-ʋʛʣʫ ʊʚʝʨʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ), ʠ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʧʳʪʳ.

ʅʘʚʝʨʥʦ, ʤʦʛ ʤʦʣʦʜʦʡ ʚʩʘʜʥʠʢ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʦʢʦʣʦ ɹʦʙʣʦʚʘ, ʘ ʥʝ ʛʘʜʘʪʴ - ʢʫʜʘ ʵʪʦ ʦʥ ʧʦʧʘʣ ʠ 
ʟʘʝʭʘʣ, ʚ ʢʘʢʦʝ ʪʘʢʦʝ ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʦʝ ʠʤʝʥʴʝ? ɺʩʝ ʞʝ ʩʝʤʴ ʚʝʨʩʪ ʥʝ 
ʙʦʛ ʚʝʩʪʴ ʢʘʢʘʷ ʜʘʣʴ, ʠ ʞʠʚʝʪ ʪʘʤ, ʚ ɹʦʙʣʦʚʝ, ʜʨʫʛ ʜʝʜʘ 
ɹʝʢʝʪʦʚʘ ["ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʠʛʨʘʣ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʙʝʢʝʪʦʚʩʢʦʡ 
ʩʝʤʴʝ. ʀ ʜʝʜ ʠ ʙʘʙʫʰʢʘ ʤʦʠ ʙʳʣʠ ʩ ʥʠʤʠ ʜʨʫʞʥʳ. ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ ʠ ʜʝʜ ʤʦʡ 
ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʝʟʜʠʣʠ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʫʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʠ 
ʢʫʧʠʣʠ ʚ ʂʣʠʥʩʢʦʤ ʫʝʟʜʝ ʜʚʘ ʠʤʝʥʴʷ ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ: ʤʝʥʜʝʣʝʝʚʩʢʦʝ 
ɹʦʙʣʦʚʦ ʣʝʞʠʪ ʚ ʩʝʤʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʷ ʙʳʣ ʪʘʤ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ, ʘ ʚ 
ʶʥʦʩʪʠ ʩʪʘʣ ʙʳʚʘʪʴ ʯʘʩʪʦ. ʉʪʘʨʰʘʷ ʜʦʯʴ ɼʤʠʪʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ 
ʦʪ ʚʪʦʨʦʛʦ ʙʨʘʢʘ ʃʶʙʦʚʴ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ - ʩʪʘʣʘ ʤʦʝʡ ʥʝʚʝʩʪʦʡ. ɺ 1903 
ʛʦʜʫ ʤʳ ʦʙʚʝʥʯʘʣʠʩʴ ʩ ʥʝʡ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʩʝʣʘ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦʤ ʠ ɹʦʙʣʦʚʳʤ"], ʠ ʚʠʜʝʥ ʠʟ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ 
ʚʳʩʦʢʠʡ ʭʦʣʤ, ʠ ʚʝʣʠʩʴ ʪʘʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʦ ɹʦʙʣʦʚʝ, ʠ ʃʶʙʦʯʢʘ 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ ʩ ʉʘʰʫʨʦʡ ɹʣʦʢʦʤ ʝʱʝ ʜʝʪʴʤʠ ʚʤʝʩʪʝ ʛʫʣʷʣʠ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʦʤ ʩʘʜʫ ʧʦʜ ʧʨʠʩʤʦʪʨʦʤ ʥʷʥʴ. 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ ʝʱʝ ʢʘʢ ʚʩʪʨʝʪʠʪʩʷ ʩ ɹʝʢʝʪʦʚʳʤ, ʪʘʢ ʠ ʩʧʨʦʩʠʪ: "ʅʫ, 
ʢʘʢ ʚʘʰ ʧʨʠʥʮ ʧʦʞʠʚʘʝʪ? ɸ ʥʘʰʘ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ..."

ɹʣʦʢ. "ɸʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ".

ʅʦ ʚʩʪʨʝʯʘ ʢʨʘʩʠʚʘ ʠ ʨʦʤʘʥʪʠʯʥʘ. ʊʦʯʥʦ ʧʨʝʜʟʥʘʤʝʥʫʶʱʠʡ ʜʫʭ 
ʧʨʦʣʝʪʝʣ ʧʦ ʪʠʭʦʤʫ ʩʘʜʫ, ʧʦʜʥʷʣ ʚʴʶʛʫ ʠʟ ʣʝʧʝʩʪʢʦʚ, ʠ ʚʦʪ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʦʚʘʚʰʠʩʴ ʠʟ ʵʪʦʡ ʚʴʶʛʠ, ʠʟ ʵʪʠʭ ʣʝʧʝʩʪʢʦʚ, 
ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʜʝʚʫʰʢʘ ʚ ʨʦʟʦʚʦʤ ʧʣʘʪʴʝ ʩ ʪʷʞʝʣʦʡ ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʡ ʢʦʩʦʡ.

ɼʦʤ ʫ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ ʙʳʣ ʢʘʢ ʜʦʤ, ʠ ʃʶʙʘ ʙʳʣʘ ʢʘʢ ʃʶʙʘ - ʟʜʦʨʦʚʘʷ, 
ʨʫʤʷʥʘʷ, ʨʫʩʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ. ʅʦ ʚʩʝ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʠʥʫʶ ʦʢʨʘʩʢʫ, 
ʠʥʦʝ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ. ʉʢʘʟʦʯʥʳʡ ʟʫʙʯʘʪʳʡ ʣʝʩ ʥʘ ʛʦʨʝ, ʚʳʩʦʢʠʡ ʪʝʨʝʤ, 



ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʜʘʤʘ, ʆʬʝʣʠʷ...

ɺʦʦʙʱʝ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʘ ʯʘʩʪʴ ʢʨʦʚʠ ʚ ɹʣʦʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ 
ʥʝʤʝʮʢʦʡ, ʤʝʢʣʝʥʙʫʨʛʩʢʦʡ, ʜʦʥʝʩʣʘ ʜʦ ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦʪʦʤʢʘ 
ʩʤʫʪʥʳʝ ʨʳʮʘʨʩʢʠʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ, ʥʝʢʠʡ ʥʝʩʤʳʚʘʝʤʳʡ ʚʦʜʷʥʦʡ ʟʥʘʢ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʣ ʨʘʟʣʠʯʠʤʳʤ ʠ ʷʚʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʙʫʜʫʯʠ ʧʦʜʥʷʪ ʥʘ ʧʨʦʩʚʝʪ 
ʧʦʵʟʠʠ.

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʠʥʘ (ʘ ʚʝʜʴ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ, ʚ ʢʥʷʞʝʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʚʩʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʙʳʣʠ ʚʦʠʥʘʤʠ, 
ʜʨʫʞʠʥʥʠʢʘʤʠ ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʟʘ ʚʦʝʥʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʥʘʜʝʣʳ ʟʝʤʣʠ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʨʦʜʦʚʳʤʠ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤʠ) ʧʦʜʘʚʘʣʘ ʛʦʣʦʩ ʯʝʨʝʟ ʪʝʤʥʳʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʤʦʪʠʚʳ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʨʳʮʘʨʩʪʚʘ, ʤʦʪʠʚʳ ʙʠʪʚ, ʤʝʯʘ, ʱʠʪʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʪ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʨʫʩʩʢʫʶ (ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʚʪʦʨʠʤ ʩʣʦʚʝʯʢʦ - ʩʣʦʚʦʦʧʦʣʢʫʠʛʦʨʝʚʩʢʫʶ) 
ʦʢʨʘʩʢʫ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʛʨʷʥʫʣʠ ʦʨʛʘʥʥʦ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʤ ʮʠʢʣʦʤ "ʈʦʜʠʥʘ" ʠ 
ʩʪʠʭʘʤʠ "ʅʘ ʧʦʣʝ ʂʫʣʠʢʦʚʦʤ". ɺʦʪ ʦʥʘ, ʵʪʘ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ:

ʗ ʪʦʣʴʢʦ ʨʳʮʘʨʴ ʠ ʧʦʵʪ,
ʇʦʪʦʤʦʢ ʩʝʚʝʨʥʦʛʦ ʩʢʘʣʴʜʘ.

***

ʆ ʜʦʙʣʝʩʪʷʭ, ʦ ʧʦʜʚʠʛʘʭ, ʦ ʩʣʘʚʝ
ʗ ʟʘʙʳʚʘʣ ʥʘ ʛʦʨʝʩʪʥʦʡ ʟʝʤʣʝ...

***

ɺʢʨʫʛ ʟʘʤʢʘ ʙʫʜʝʪ ʚʝʯʥʳʡ ʰʦʨʦʭ,
ɺʦ ʨʚʫ - ʧʨʦʟʨʘʯʥʘʷ ʚʦʜʘ.

***

ɺʦʪ ʤʝʯ. ʆʥ - ʙʳʣ. ʅʦ ʦʥ ʥʝ ʥʫʞʝʥ.
ʂʪʦ ʦʙʝʩʩʠʣʠʣ ʨʫʢʫ ʤʥʝ?

***

ʗ ʫʤʝʨ. ʗ ʧʘʣ ʦʪ ʨʘʥʳ,
ʀ ʜʨʫʟʴʷ ʥʘʢʨʳʣʠ ʱʠʪʦʤ.

***



ʅʘʩ ʥʝʤʥʦʛʦ. ɺʩʝ ʚ ʜʳʤʥʳʭ ʧʣʘʱʘʭ,
ɹʨʳʟʞʫʪ ʠʩʢʨʳ, ʠ ʙʣʝʱʫʪ ʢʦʣʴʯʫʛʠ.

***

ɿʘʩʢʨʠʧʷʪ ʣʠ ʪʷʞʝʣʳʝ ʣʘʪʳ...

***

ʄʥʝ ʙʠʪʚʘ ʩʝʨʜʮʝ ʚʝʩʝʣʠʪ,
ʗ ʯʫʶ ʩʚʝʞʝʩʪʴ ʨʘʪʥʦʡ ʥʝʛʠ...

***

ʄʠʣʳʡ ʨʳʮʘʨʴ, ʩʥʝʞʥʦʡ ʢʨʦʚʴʶ
ʗ ʙʳʣʘ ʪʝʙʝ ʚʝʨʥʘ.

***

ʊʦʞʝ ʤʦʞʝʰʴ ʙʳʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ,
ʊʝʤʥʳʡ ʨʳʮʘʨʴ, ʪʳ.

***

ʗ ʙʝʛʫ ʥʘ ʚʦʟʜʫʭ ʚʦʣʴʥʳʡ,
ɾʘʨʦʤ ʙʠʪʚʳ ʫʪʦʤʣʝʥ.

***

ʆ, ʚʣʶʙʣʝʥʥʦʩʪʴ! ʊʳ ʩʪʨʦʞʝ ʩʫʜʴʙʳ!
ʇʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʝʡ ʜʨʝʚʥʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʦʪʮʦʚ.
ʉʣʘʱʝ ʟʚʫʢʘ ʚʦʝʥʥʦʡ ʪʨʫʙʳ.

***

ʇʦʨʘ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʧʨʝʞʥʝʡ ʙʠʪʚʝ,
ɺʦʩʢʨʝʩʥʠ ʜʫʭ, ʘ ʧʣʦʪʴ ʫʩʥʠ!

***



ʗ - ʤʝʯ, ʟʘʦʩʪʨʝʥʥʳʡ ʩ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ.
ɺ ʱʠʪʝ ʤʦʝʤ ʢʘʤʝʥʴ ʟʝʣʝʥʳʡ ʟʘʞʞʝʥ.

***

ʇʨʠʟʳʚʘʣ ʥʘ ʙʠʪʚʫ ʨʘʚʥʠʥʥʫʶ...

***

ɺʝʝʪ ʚʝʪʝʨ ʦʯʠʩʪʠʪʝʣʴʥʳʡ
ʆʪ ʥʝʙʝʩʥʦʡ ʩʠʥʝʚʳ.
ʉʳʥ ʙʨʦʩʘʝʪ ʤʝʯ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʳʡ,
ʐʣʝʤ ʩʥʠʤʘʝʪ ʩ ʛʦʣʦʚʳ.

***

ɼʘ, ʷ ʛʦʪʦʚʘ ʢ ʧʦʟʜʥʝʡ ʚʩʪʨʝʯʝ,
ʅʘʚʩʪʨʝʯʫ ʨʫʢʫ ʧʨʦʪʷʥʫ,
ʊʝʙʝ, ʥʝʩʫʱʝʤʫ ʠʟ ʩʝʯʠ
ʅʘ ʦʩʪʨʠʝ ʢʦʧʴʷ - ʚʝʩʥʫ.

***

ʀ ʦʧʷʪʴ ʚ ʚʝʥʢʘʭ ʠ ʨʦʩʘʭ
ɿʘʧʦʝʪ ʤʝʯʪʘ,
ɿʘʩʚʝʨʢʘʝʪ ʥʘ ʦʪʢʦʩʝ
ɿʦʣʦʪʦ ʱʠʪʘ. 

***

ʐʠʪʦʤ ʢʨʘʩʥʝʶʱʠʤ ʛʝʨʦʷ
ɺ ʪʨʘʚʝ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʣʫʥʘ....

***

ɿʘ ʭʦʣʤʦʤ ʦʪʟʚʝʥʝʣʠ ʫʧʨʫʛʠʝ ʣʘʪʳ,
ʀ ʢʦʧʴʝ ʧʦʪʝʨʷʣʦʩʴ ʚʦ ʤʛʣʝ.
ʅʝ ʩʠʷʝʪ ʠ ʰʣʝʤ - ʟʦʣʦʪʦʡ ʠ ʧʝʨʥʘʪʳʡ -
ɺʩʸ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʩʦ ʤʥʦʡ ʥʘ ʟʝʤʣʝ.

***



ʉʳʥ ʦʩʝʥʷʝʪʩʷ ʢʨʝʩʪʦʤ.
ʉʳʥ ʧʦʢʠʜʘʝʪ ʦʪʯʠʡ ʜʦʤ.

***

ʊʘʢ ʦʢʨʳʣʝʥʥʦ, ʪʘʢ ʥʘʧʝʚʥʦ
ʎʘʨʝʚʥʘ ʧʝʣʘ ʦ ʚʝʩʥʝ,
ʀ ʷ ʩʢʘʟʘʣ: ʩʤʦʪʨʠ, ʮʘʨʝʚʥʘ,
ʊʳ ʙʫʜʝʰʴ ʧʣʘʢʘʪʴ ʦʙʦ ʤʥʝ.

***

ʅʦ ʨʫʢʠ ʤʥʝ ʣʝʛʣʠ ʥʘ ʧʣʝʯʠ,
ʀ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʦ: ʥʝʪ, ʧʨʦʩʪʠ.
ɺʦʟʴʤʠ ʩʚʦʡ ʤʝʯ. ɻʦʪʦʚʴʩʷ ʢ ʩʝʯʝ,
ʗ ʩʦʭʨʘʥʶ ʪʝʙʷ ʚ ʧʫʪʠ.

***

ʄʳ, ʩʘʤ-ʜʨʫʛ, ʥʘʜ ʩʪʝʧʴʶ ʚ ʧʦʣʥʦʯʴ ʩʪʘʣʠ:
ʅʝ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ, ʥʝ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘʟʘʜ.
ɿʘ ʅʝʧʨʷʜʚʦʡ ʣʝʙʝʜʠ ʢʨʠʯʘʣʠ,
ʀ ʦʧʷʪʴ, ʦʧʷʪʴ ʦʥʠ ʢʨʠʯʘʪ...

ʅʘ ʧʫʪʠ - ʛʦʨʶʯʠʡ ʙʝʣʳʡ ʢʘʤʝʥʴ,
ɿʘ ʨʝʢʦʡ - ʧʦʛʘʥʘʷ ʦʨʜʘ.
ʉʚʝʪʣʳʡ ʩʪʷʛ ʥʘʜ ʥʘʰʠʤʠ ʧʦʣʢʘʤʠ
ʅʝ ʚʟʳʛʨʘʝʪ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠʢʦʛʜʘ.

ʀ, ʢ ʟʝʤʣʝ ʩʢʣʦʥʠʚʰʠʩʴ ʛʦʣʦʚʦʶ,
ɻʦʚʦʨʠʪ ʤʥʝ ʜʨʫʛ: "ʆʩʪʨʠ ʩʚʦʡ ʤʝʯ,
ʏʪʦʙ ʥʝ ʜʘʨʦʤ ʙʠʪʴʩʷ ʩ ʪʘʪʘʨʚʦʶ,
ɿʘ ʩʚʷʪʦʝ ʜʝʣʦ ʤʝʨʪʚʳʤ ʣʝʯʴ!"

ʗ - ʥʝ ʧʝʨʚʳʡ ʚʦʠʥ, ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ,
ɼʦʣʛʦ ʙʫʜʝʪ ʨʦʜʠʥʘ ʙʦʣʴʥʘ.
ʇʦʤʷʥʠ ʞ ʟʘ ʨʘʥʥʝʶ ʦʙʝʜʥʝʡ
ʄʠʣʘ ʜʨʫʛʘ, ʩʚʝʪʣʘʷ ʞʝʥʘ!

***



ʆʧʷʪʴ ʥʘʜ ʧʦʣʝʤ ʂʫʣʠʢʦʚʳʤ...

***

ʀ ʢʦʛʜʘ, ʥʘʫʪʨʦ, ʪʫʯʝʡ ʯʝʨʥʦʡ
ɼʚʠʥʫʣʘʩʴ ʦʨʜʘ,
ɹʳʣ ʚ ʱʠʪʝ ʊʚʦʡ ʣʠʢ ʥʝʨʫʢʦʪʚʦʨʥʳʡ
ʉʚʝʪʝʣ ʥʘʚʩʝʛʜʘ!

ʊʘʢ ʥʝʢʠʝ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʝ, ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʝ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʟʘʤʢʠ, 
ʢʦʨʦʣʝʚʳ, ʤʝʯʠ ʠ ʱʠʪʳ, ʛʨʠʚʳ ʠ ʪʨʫʙʳ, ʰʣʝʤʳ ʠ ʙʠʪʚʳ ʥʘʧʦʣʥʠʣʠʩʴ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʩʦʤʦʩʪʴʶ, 
ʘ ʧʦʯʪʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ ʪʦʞʝ ʠ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʦʞʘʥʠʝ ʇʨʝʢʨʘʩʥʦʡ 
ɼʘʤʳ ʦʙʨʝʣʦ ʩʚʦʶ ʧʣʦʪʴ ʠ ʢʨʦʚʴ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʜʫʰʝ ʧʦʵʪʘ, 
ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʩʨʝʜʠ ʣʝʩʠʩʪʳʭ ʭʦʣʤʦʚ ʤʝʞʜʫ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦʤ ʠ 
ɹʦʙʣʦʚʦʤ.

ɹʳʣʠ ʧʦʪʦʤ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʝ ʧʨʠʝʟʜʳ ɹʣʦʢʘ ʚ ɹʦʙʣʦʚʦ, ʧʨʠʭʦʜʠʣʘ ʠ 
ʃʶʙʦʚʴ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʠ ʙʳʣ ʝʱʝ ʜʦʤʘʰʥʠʡ ʪʝʘʪʨ, ʦʪʢʫʜʘ 
ʠ ʧʦʰʣʠ ʩʪʠʭʠ ʦʙ ʆʬʝʣʠʠ. ʉʘʤ ɹʣʦʢ ʠʛʨʘʣ ɻʘʤʣʝʪʘ. ʊʝʘʪʨ ʙʳʣ ʜʘʞʝ 
ʠ ʥʝ ʜʦʤʘʰʥʠʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʦʜ ʩʧʝʢʪʘʢʣʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʣʠ ʩʘʨʘʡ, 
ʢʨʳʪʳʡ ʜʨʘʥʢʦʡ, ʧʨʦʭʣʘʜʥʳʡ, ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʡ, ʯʠʩʪʳʡ, ʩʝʥʥʦʡ.

ʇʨʠʛʣʘʰʘʣʠ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʠ ʦʥʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ: ʤʫʞʠʢʠ, ʙʘʙʳ, ʜʝʚʢʠ, 
ʨʝʙʷʪʠʰʢʠ ʜʦ ʜʚʫʭʩʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʅʦ... "ʟʨʠʪʝʣʠ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ 
ʩʧʝʢʪʘʢʣʶ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʩʪʨʘʥʥʦ. ʗ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ. ɺʦ ʚʩʝʭ 
ʧʘʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʢʘʢ ʚ "ɻʘʤʣʝʪʝ", ʪʘʢ ʠ ʚ "ɻʦʨʝ ʦʪ ʫʤʘ", 
ʦʥʠ ʛʨʦʤʢʦ ʭʦʭʦʪʘʣʠ, ʠʥʦʛʜʘ ʟʘʛʣʫʰʘʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʥʘ 
ʩʮʝʥʝ" - ʪʘʢ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦ ʩʧʝʢʪʘʢʣʷʭ ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ɹʝʢʝʪʦʚʘ. 
ʆ ʛʣʘʚʥʳʭ ʠʛʨʘʶʱʠʭ ʦʥʘ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʉʪʠʭʠ ʦʥʠ ʦʙʘ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʠʛʨʘʣʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʣʠ, 
ʯʝʤ ʠʛʨʘʣʠ... ʅʘ ʆʬʝʣʠʠ ʙʳʣʦ ʙʝʣʦʝ ʧʣʘʪʴʝ ʩ ʯʝʪʳʨʝʭʫʛʦʣʴʥʳʤ 
ʚʳʨʝʟʦʤ ʠ ʩʚʝʪʣʦ-ʣʠʣʦʚʦʡ ʦʪʜʝʣʢʦʡ... ɺ ʩʮʝʥʝ ʙʝʟʫʤʠʷ ʩʣʝʛʢʘ 
ʟʘʚʠʪʳʝ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳʝ ʚʦʣʦʩʳ ʙʳʣʠ ʫʚʠʪʳ ʮʚʝʪʘʤʠ ʠ ʧʦʢʨʳʚʘʣʠ ʝʝ 
ʥʠʞʝ ʢʦʣʝʥ. ɺ ʨʫʢʘʭ ʆʬʝʣʠʷ ʜʝʨʞʘʣʘ ʮʝʣʳʡ ʩʥʦʧ ʠʟ ʨʦʟʦʚʳʭ ʤʘʣʴʚ, 
ʧʦʚʠʣʠʢʠ ʠ ʭʤʝʣʷ ʚʧʝʨʝʤʝʰʢʫ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʦʣʝʚʳʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ... 
ɻʘʤʣʝʪ ʚ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʤ ʯʝʨʥʦʤ ʢʦʩʪʶʤʝ, ʩ ʧʣʘʱʦʤ ʠ ʚ ʯʝʨʥʦʤ 
ʙʝʨʝʪʝ. ʅʘ ʙʦʢʫ - ʰʧʘʛʘ".

ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʢʨʘʩʠʚʦ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦ, ʢʘʢ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ 
ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ, ʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʯʝʥʴ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʙʦʙʣʦʚʩʢʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ɼʘ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʣʠ ʦʥʠ, ʦ ʯʝʤ ʪʘʤ ʠʜʝʪ ʨʝʯʴ ʚ 



ʧʘʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʦʥʦʣʦʛʘʭ?

ʅʦ ʢʘʢ ʙʳ ʪʘʤ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʪʝʘʪʨ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ, ʠ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʘʨʘʝ, ʥʘ ʧʦʜʤʦʩʪʢʘʭ, ʥʦ ʠ ʚ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ɿʘʜʝʢʦʨʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʪʦ ʫʣʠʮʘʤʠ ʠ ʩʦʙʦʨʘʤʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʪʦ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʤʠ ʭʦʣʤʘʤʠ ʠ ʜʘʣʷʤʠ, ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʦʩʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʜʨʫʛʦʡ ʜʨʘʤʳ, ʚʥʝʰʥʷʷ ʢʘʥʚʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʘ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʙʦʣʝʝ 
ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʘʷ ʝʝ ʩʫʪʴ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʟʘ ʩʝʤʴʶ ʧʝʯʘʪʷʤʠ ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ 
ʣʶʜʝʡ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʩʘʤʠ ʛʝʨʦʠʥʷ ʩ ʛʝʨʦʝʤ ʥʝ ʜʘʚʘʣʠ ʩʝʙʝ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ ʚ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ. ʋ ʩʦʙʳʪʠʡ ʙʳʣʘ 
ʩʚʦʷ ʣʦʛʠʢʘ, ʠ ʘʢʪʝʨʳ ʝʡ ʧʦʜʯʠʥʷʣʠʩʴ.

"ʉʚʘʜʴʙʫ ʥʘʟʥʘʯʠʣʠ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. ɼʝʥʴ ʚʳʜʘʣʩʷ 
ʜʦʞʜʣʠʚʳʡ, ʧʨʦʷʩʥʠʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʚʝʯʝʨʫ. ɺʩʝ ʤʳ ʚʩʪʘʣʠ ʠ 
ʥʘʨʷʜʠʣʠʩʴ ʩ ʨʘʥʥʝʛʦ ʫʪʨʘ. ɹʫʢʝʪ, ʟʘʢʘʟʘʥʥʳʡ ʜʣʷ 
ʥʝʚʝʩʪʳ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʥʝ ʧʦʩʧʝʣ ʢ ʩʨʦʢʫ. ʇʨʠʰʣʦʩʴ 
ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʜʦʤʘ. ʉʘʰʘ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ ʥʘʨʚʘʣʠ ʚ ʮʚʝʪʥʠʢʝ 
ʢʨʫʧʥʳʭ ʨʦʟʦʚʳʭ ʘʩʪʨ. ʐʘʬʝʨ, ʉʝʨʝʞʘ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʚʝʟ ʙʫʢʝʪ ʚ ɹʦʙʣʦʚʦ ʥʘ ʪʨʦʡʢʝ ʥʘʥʷʪʳʭ ʚ 
ʂʣʠʥʫ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʥʝʚʝʩʪʳ ʠ ʞʝʥʠʭʘ. 
ʊʨʦʡʢʘ ʙʳʣʘ ʢʨʘʩʠʚʘʷ, ʨʦʩʣʘʷ, ʩʚʝʪʣʦ-ʩʝʨʘʷ, ʜʫʛʘ 
ʨʘʟʫʢʨʘʰʝʥʘ ʣʝʥʪʘʤʠ. ʗʤʱʠʢ ʤʦʣʦʜʦʡ, ʱʝʛʦʣʝʚʘʪʳʡ.

ʄʘʪʴ ʠ ʦʪʯʠʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʠ ʉʘʰʫ ʦʙʨʘʟʦʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. 
ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʘ ʝʛʦ ʠ ʪʝʪʷ ʉʦʥʷ.

ɺʝʥʯʘʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʩʝʣʘ 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ. ʊʦ ʙʳʣʘ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ, ʙʘʨʩʢʘʷ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʝʱʝ 
ʚ ʝʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ...

ɺ ʮʝʨʢʦʚʴ ʤʳ ʚʩʝ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʨʘʥʦ, ʠ ʥʝʚʝʩʪʫ ʞʜʘʣʠ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦ. ʉʘʰʘ ʚ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʤ ʩʶʨʪʫʢʝ, 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʳʡ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ.

ʂ ʵʪʦʤʫ ʜʥʶ ʠʟ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʩʝʣʘ ʈʦʛʘʯʝʚʘ ʫʜʘʣʦʩʴ ʜʦʩʪʘʪʴ 
ʦʯʝʥʴ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʭ ʧʝʚʯʠʭ. ɼʦʞʜʴ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ, ʠ, ʩʪʦʷ 
ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʫ ʙʦʢʦʚʦʛʦ ʦʢʥʘ, ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʚʠʜʝʪʴ, ʢʘʢ 
ʧʦʜʲʝʟʞʘʣʠ ʩʚʘʜʝʙʥʳʝ ʛʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʳʭ, ʞʠʚʰʠʝ ʪʫʪ ʞʝ, ʥʝʧʦʜʘʣʝʢʫ. ʃʦʰʘʜʠ ʫ ʚʩʝʭ 
ʙʦʜʨʳʝ ʠ ʩʚʝʞʠʝ. ɼʫʛʠ ʨʘʟʫʢʨʘʰʝʥʳ ʜʫʙʦʚʳʤʠ ʚʝʪʢʘʤʠ 
ʅʘʙʨʘʣʘʩʴ ʧʦʣʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʀ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʪʨʦʡʢʘ 
ʩ ʥʝʚʝʩʪʦʡ, ʝʝ ʦʪʮʦʤ, ʩʝʩʪʨʦʡ ʄʘʨʴʝʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʦʡ ʠ 
ʤʘʣʴʯʠʢʦʤ, ʥʝʩʰʠʤ ʦʙʨʘʟ. ɺ ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʥʘ ʚʦʰʣʘ ʨʦʜ ʨʫʢʫ 



ʩ ɼʤʠʪʨʠʝʤ ʀʚʘʥʦʚʠʯʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʥʘʜʝʣ 
ʩʚʦʠ ʦʨʜʝʥʘ. ʆʥ ʙʳʣ ʩʠʣʴʥʦ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥ. ʇʝʚʯʠʝ ʟʘʧʝʣʠ 
"ɻʨʷʜʠ, ʛʦʣʫʙʠʮʘ..."

ɼʘ, ʚʦʠʩʪʠʥʫ - ʛʦʣʫʙʠʮʘ...

ʆʥʘ ʚʝʥʯʘʣʘʩʴ ʥʝ ʚ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʰʝʣʢʘʭ, ʯʪʦ ʥʝ ʰʣʦ ʢ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʥʘ ʥʝʡ ʙʳʣʦ ʙʝʣʦʩʥʝʞʥʦʝ 
ʙʘʪʠʩʪʦʚʦʝ ʧʣʘʪʴʝ, ʥʘʨʷʜʥʦʝ ʠ ʩ ʦʯʝʥʴ ʜʣʠʥʥʳʤ ʰʣʝʡʬʦʤ, 
ʧʦʤʝʨʘʥʮʝʚʳʝ ʮʚʝʪʳ, ʬʘʪʘ. ʅʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʫʶ ʶʥʫʶ ʧʘʨʫ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʙʝʟ ʚʦʣʥʝʥʠʷ.

...ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʣʘʢʘʣʠ ʦʪ ʫʤʠʣʝʥʠʷ ʠ ʦʪ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʪʦʛʦ ʯʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ.

...ʇʨʠ ʚʳʭʦʜʝ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʠʭ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʤʫʞʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʦʜʥʝʩʣʠ ʠʤ ʭʣʝʙ-ʩʦʣʴ ʠ ʙʝʣʳʭ ʛʫʩʝʡ. ʇʦʩʣʝ ʚʝʥʯʘʥʠʷ 
ʦʥʠ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʥʘʨʷʜʥʦʡ ʪʨʦʡʢʝ ʧʦʢʘʪʠʣʠ ʚ ɹʦʙʣʦʚʦ. ʇʨʠ 
ʚʭʦʜʝ ʚ ʜʦʤ ʩʪʘʨʘʷ ʥʷʥʷ ʦʩʳʧʘʣʘ ʠʭ ʭʤʝʣʝʤ... ɸ ʥʘ 
ʜʚʦʨʝ ʩʦʙʨʘʣʘʩʴ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʮʝʣʘʷ ʪʦʣʧʘ ʨʘʟʨʷʞʝʥʥʳʭ 
ʙʘʙ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʣʠ, ʚʝʣʠʯʘʷ ʞʝʥʠʭʘ, ʥʝʚʝʩʪʫ ʠ ʛʦʩʪʝʡ. 
ʀʤ ʧʦʩʳʣʘʣʠ ʫʛʦʱʝʥʠʝ, ʜʝʥʴʛʠ. ʂʦʛʜʘ ʨʘʟʣʠʣʠ 
ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʝ, ʉʝʨʛʝʡ ʄʠʭʘʣʳʯ ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ 
ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʤʦʣʦʜʳʭ..."

ʉʚʘʜʴʙʘ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʚ 1903 ʛʦʜʫ, ʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ ɹʣʦʢ ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʚ 1916 ʛʦʜʫ. ɿʥʘʯʠʪ, ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʩʘʤʦʡ ʟʨʝʣʦʡ, 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʙʳʣʠ ʠ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʤʠ; ɺʝʨʭʦʚʳʝ 
ʧʦʝʟʜʢʠ ʚ ɹʦʙʣʦʚʦ ʩ ʤʝʯʪʘʤʠ ʠ ʤʳʩʣʷʤʠ ʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʜʝʚʫʰʢʝ, ʦ 
ʥʝʚʝʩʪʝ ʩʪʘʣʠ ʫʞ ʥʝ ʥʫʞʥʳ. ʇʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ɼʘʤʘ ʞʠʣʘ ʪʝʧʝʨʴ ʩ ʥʠʤ ʚ 
ʦʜʥʦʤ ʬʣʠʛʝʣʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥʠ ʧʝʨʝʦʙʦʨʫʜʦʚʘʣʠ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʚʢʫʩʫ. 
ʀʥʩʪʠʥʢʪ ʚʠʪʴʷ ʛʥʝʟʜʘ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥ ʥʝ ʦʜʥʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʪʠʮʘʤ, ʦʥ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʦʙʦʩʪʨʷʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʪʘʢʘʷ ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʚ ʞʠʟʥʠ, 
ʢʘʢ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ. ɹʣʦʢ ʠ ʨʘʥʴʰʝ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʘ 
ʝʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʟʘʧʠʩʥʦʡ ʢʥʠʞʢʝ ɹʣʦʢʘ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ:

"ʅʘʰ ʬʣʠʛʝʣʴ.

ɼʠʢʠʡ ʚʠʥʦʛʨʘʜ.. ɿʘʢʨʳʪʴ ʩʪʝʥʫ ʘʤʙʘʨʘ ʪʘʚʦʣʛʦʡ ʠʣʠ 
ʬʠʣʘʜʝʣʴʬʫʩʦʤ. ʇʨʦʨʳʪʴ ʜʦʨʦʞʢʫ. ʉʨʫʙʠʪʴ ʣʠʧʫ. 
ʏʝʨʝʤʫʭʠ. ɹʝʨʝʩʢʣʝʪ. ɼʚʘ ʮʚʝʪʥʠʢʘ. ʊʘʙʘʢ. ɺʝʨʙʝʥʳ. 
ʃʠʣʠʠ. ʌʠʣʘʜʝʣʴʬʫʩʳ ʠ ʩʠʨʝʥʴ ʥʘ ʛʦʣʳʭ ʙʫʛʨʘʭ. ɿʘʜʥʷʷ 



ʩʪʝʥʘ ʟʘʙʦʨʘ ʢ ʦʨʝʰʥʠʢʫ - ʩʘʭʘʣʠʥʩʢʘʷ ʛʨʝʯʢʘ. ʄʘʣʴʚʳ 
ʚʜʦʣʴ ʚʩʝʛʦ ʟʘʙʦʨʘ (ʩʝʤʝʥʘ), ʟʘʩʘʜʠʪʴ ʧʫʩʪʳʝ ʤʝʩʪʘ ʚ 
ʧʨʦʚʘʥʩʢʠʭ ʨʦʟʘʭ. ʅʘ ʟʘʜʥʝʡ ʩʪʝʥʝ - ʩʘʭʘʣʠʥʩʢʘʷ 
ʛʨʝʯʢʘ. ɹʝʨʝʟʘ. ʊʦʧʦʣʴ ʩʝʨʝʙʨʠʩʪʳʡ".

ɹʣʦʢ ʚ ʩʘʜʫ ʩ ʪʦʧʦʨʦʤ ʚ ʨʫʢʘʭ ʠʣʠ ʩ ʟʘʩʪʫʧʦʤ ʪʘʢ ʞʝ ʦʙʳʯʝʥ, ʢʘʢ 
ʠ ɹʣʦʢ ʥʘʜ ʣʠʩʪʦʤ ʙʫʤʘʛʠ ʟʘ ʩʚʦʠʤ ʨʘʙʦʯʠʤ ʩʪʦʣʦʤ. ʅʦ ʪʦʧʦʨ ʝʤʫ 
ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʟʘʩʪʫʧ ʠʣʠ ʧʠʣʘ. ɺʳʨʫʙʘʪʴ ʜʝʨʝʚʴʷ ʠ 
ʢʫʩʪʘʨʥʠʢʠ - ʝʛʦ ʩʪʨʘʩʪʴ, ʦʜʥʘʞʜʳ ʦʥ ʚʳʨʫʙʠʣ ʮʝʣʫʶ ʢʫʨʪʠʥʫ 
ʩʪʦʣʝʪʥʝʡ ʩʠʨʝʥʠ. ʃʶʙʘ ʘʭʥʫʣʘ ʠ ʦʙʤʝʨʣʘ. ʅʠʯʝʛʦ. ɹʦʣʴʰʝ 
ʧʨʦʩʪʦʨʘ, ʙʦʣʴʰʝ ʚʦʟʜʫʭʘ. ɸ ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʨʦʛʫʣʦʢ (ʪʝʧʝʨʴ, 
ʢʦʛʜʘ ʃʶʙʘ ʩ ʥʠʤ ʚʦ ʬʣʠʛʝʣʝ), ʪʦ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʦʜʠʥʦʢʠʤʠ, 
ʜʘʣʴʥʠʤʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʦʣʥʦʚʘʣʠ ʧʨʦʩʪʦʨʳ ʈʦʛʘʯʝʚʩʢʦʛʦ ʰʦʩʩʝ. ʊʦ 
ʝʩʪʴ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʠ ʨʘʥʴʰʝ ʙʳʣʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʜʠʥʦʢʠʤʠ (ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʥʴ ʠ 
ʚʩʘʜʥʠʢ), ʥʦ ʚ ʤʳʩʣʷʭ - ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʝ ʩʚʠʜʘʥʠʝ, ʪʝʨʝʤ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʡ 
ʛʦʨʝ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʤʳʩʣʷʤ ʰʠʨʦʢʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦʨʥʦ. ɺʦʣʷ. ʆʩʝʥʥʷʷ ʚʦʣʷ. 
ʊʘʢ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ ɹʣʦʢʘ - "ʆʩʝʥʥʷʷ 
ʚʦʣʷ", "ɺʳʭʦʞʫ ʷ ʚ ʧʫʪʴ, ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʚʟʦʨʘʤ, ʚʝʪʝʨ ʛʥʝʪ ʫʧʨʫʛʠʝ 
ʢʫʩʪʳ..."

 

ʗʚʣʝʥʠʷ ʚʳʩʦʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʧʦʜʯʘʩ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ ʦʯʝʥʴ 
ʚʥʝʰʥʠʤʠ, ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ, ʙʳʪʦʚʳʤʠ. ʉʣʫʯʘʡʥʦ ʥʝʧʦʜʘʣʝʢʫ ʦʪ ʊʘʨʭʘʥ ʚ 
ʜʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʜʫʙʨʘʚʘ, ʜʫʙʦʚʳʡ ʣʝʩ. ʖʥʦʰʘ 
ʣʶʙʠʣ ʝʟʜʠʪʴ ʪʫʜʘ ʚʝʨʭʦʤ ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʪʘʤ ʮʝʣʳʝ ʜʥʠ ʧʦʜ ʰʠʨʦʢʠʤ, 
ʚʣʘʞʥʦʚʘʪʳʤ, ʥʘʩʳʱʝʥʥʳʤ ʟʝʣʝʥʳʤ ʩʚʝʪʦʤ ʠ ʟʝʣʝʥʦʡ ʧʨʦʭʣʘʜʦʡ 
ʧʦʣʦʛʦʤ ʜʫʙʨʘʚʳ. ʀ ʚʦʪ ʫʞ ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʚ ʣʝʨʤʦʥʪʦʚʩʢʠʭ ʩʪʠʭʘʭ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʜʫʙ. "ɼʫʙʦʚʳʡ ʣʠʩʪʦʢ ʦʪʦʨʚʘʣʩʷ ʦʪ ʚʝʪʢʠ 
ʨʦʜʠʤʦʡ...", "ʅʘʜʦ ʤʥʦʡ ʯʪʦʙ ʚʝʯʥʦ ʟʝʣʝʥʝʷ ʪʝʤʥʳʡ ʜʫʙ ʩʢʣʦʥʷʣʩʷ 
ʠ ʰʫʤʝʣ".

ʋ ɽʩʝʥʠʥʘ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʥʘʭʦʜʠʤ ʢ ʙʝʨʝʟʝ. ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʢʦʣʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʘ ʨʦʩʣʘ (ʜʘ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠ ʩʝʡʯʘʩ 
ʝʱʝ ʮʝʣʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʪʘʤ ʩʚʠʥʘʨʥʠʢ) ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʙʝʨʝʟʦʚʘʷ 
ʨʦʱʘ.

ʋ ɹʣʦʢʘ - ʪʨʘʚʳ, ʟʘʜʝʙʨʝʥʥʳʝ ʣʝʩʦʤ ʢʨʫʯʠ, ʣʝʩʥʳʝ ʙʦʣʦʪʘ, 
ʢʦʩʦʛʦʨʳ, ʥʦ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʪʫʤʘʥʳ. ʉʘʤʦʡ ʨʝʢʠ ʃʫʪʦʩʥʠ ʠ ʥʝ 
ʚʠʜʥʦ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʦʜʦʡʜʝʰʴ ʢ ʥʝʡ ʚʧʣʦʪʥʫʶ. ʆʥʘ ʪʝʯʝʪ ʚ ʙʝʨʝʛʘʭ, 
ʧʦʨʦʩʰʠʭ ʣʝʩʦʤ ʠ ʦʣʴʰʘʥʠʢʦʤ. ʅʦ ʯʫʪʴ ʚʝʯʝʨ (ʣʝʪʥʠʡ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ʪʝʧʣʳʡ) - ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘ ʜʥʝ ʜʦʣʠʥʳ ʙʝʣʳʝ ʧʨʷʜʠ. ʆʥʠ 
ʧʨʦʮʝʞʠʚʘʶʪʩʷ ʩʢʚʦʟʴ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʧʫʪʘʶʪʩʷ ʚ ʪʨʘʚʘʭ, ʢʦʧʷʪʩʷ. ʀ ʚʦʪ 
ʫʞ ʷʨʢʦ-ʙʝʣʘʷ ʨʝʢʘ ʠʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʩʨʝʜʠ ʯʝʨʥʦʛʦ ʣʝʩʘ, ʧʦʚʪʦʨʷʷ (ʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦ ʠ ʨʘʟʤʳʚʯʘʪʦ) ʚʩʝ ʠʟʛʠʙʳ ʨʝʯʥʦʛʦ ʨʫʩʣʘ. ɺʩʝ 



ʧʣʦʪʥʝʝ ʪʫʤʘʥ, ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʝʛʦ. ʈʝʢʘ ʪʫʤʘʥʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʦʟʝʨʦ 
ʪʫʤʘʥʘ. ʊʫʤʘʥ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʥʝ ʜʦ ʩʝʨʝʜʠʥʳ ʣʠ ʭʦʣʤʦʚ, ʩʚʦʝʥʨʘʚʥʦ 
ʠ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠ ʠʟʤʝʥʷʷ ʚʝʩʴ ʣʘʥʜʰʘʬʪ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʡ 
ʙʦʙʣʦʚʩʢʠʡ ʭʦʣʤ ʦ ʟʫʙʯʘʪʳʤ ʣʝʩʦʤ ʠ ʚʳʩʦʢʠʤ "ʪʝʨʝʤʦʤ" ʝʞʝʣʠ ʠ 
ʚʠʜʝʥ, ʪʦ ʧʦʚʝʨʭ ʪʫʤʘʥʘ, ʧʦʚʠʩʘʶʱʠʤ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ, ʧʣʘʚʘʶʱʠʤ, 
ʟʳʙʣʶʱʠʤʩʷ, ʘ ʟʘ ʥʠʤ - ʟʘʨʷ. ɺʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʝ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ ʪʫʤʘʥʳ!

ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʢ ʜʫʙʫ, ʙʝʨʝʟʝ ʠʣʠ ʢ ʪʨʘʚʘʤ ʩ ʪʫʤʘʥʘʤʠ - ʵʪʦ 
ʚʩʝ ʞʝ ʤʝʣʦʯʠ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʪʝʤ ʛʣʘʚʥʳʤ, ʯʝʤ ʥʘʜʝʣʷʣʠ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʧʦʵʪʦʚ ʨʦʜʥʳʝ ʤʝʩʪʘ. ʕʪʠʤ ʛʣʘʚʥʳʤ ʙʳʣʦ ʦʱʫʱʝʥʠʝ 
ʨʦʜʠʥʳ. ɺʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʜʝʪʩʪʚʘ - ʩʘʤʳʝ ʷʨʢʠʝ ʠ ʧʨʦʯʥʳʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ. ʌʫʥʜʘʤʝʥʪ ʙʫʜʫʱʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʟʦʣʦʪʦʡ ʬʦʥʜ. ɺ 
ʜʝʪʩʪʚʝ ʧʦʩʝʷʥʳ ʩʝʤʝʥʘ. ʅʝ ʚʩʝ ʧʨʦʨʘʩʪʫʪ, ʥʝ ʚʩʝ ʨʘʩʮʚʝʪʫʪ. ʀʭ 
ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʰʴ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʦʥʠ ʝʩʪʴ. 
ɹʠʦʛʨʘʬʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʠ - ʵʪʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʧʨʦʨʘʩʪʘʥʠʝ 
ʩʝʤʷʥ, ʧʦʩʝʷʥʥʳʭ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʷʨʢʠʤʠ ʠ 
ʯʠʩʪʳʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʭʣʝʙʥʳʤʠ ʢʦʣʦʩʴʷʤʠ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʟʣʳʤ 
ʯʝʨʪʦʧʦʣʦʭʦʤ. ʇʦʩʣʝʜʫʶʱʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʣʦʞʥʘ ʠ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʘ. ʆʥʘ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʭʩʷ ʤʥʦʛʠʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʤʠ ʵʪʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʅʦ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʫʤ ʤʦʛ ʧʨʦʩʣʝʞʠʚʘʪʴ ʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʩʚʷʟʴ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʪʦ ʦʥ ʥʘʰʝʣ ʙʳ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʯʝʨʪʘ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚʟʨʦʩʣʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʩʷʢʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʝʛʦ ʜʫʰʠ ʠ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʚʩʷʢʠʡ ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʙʳʣʠ ʧʦʩʝʷʥʳ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ, ʠʤʝʣʠ ʩ 
ʪʝʭ ʧʦʨ ʩʚʦʡ ʟʘʨʦʜʳʰ, ʩʚʦʝ ʩʝʤʝʯʢʦ.

ʊʘʢʠʤ ʷʨʢʠʤ ʮʚʝʪʢʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ, ʨʘʩʮʚʝʪʘʣ ʠ ʨʘʩʧʫʩʢʘʣʩʷ ʚ ʜʫʰʝ ɹʣʦʢʘ, ʙʳʣʦ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʨʦʜʠʥʳ, ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʢ ʈʦʜʠʥʳ ʠ ʧʦʣʥʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʩʣʠʷʥʠʝ ʩ 
ʥʝʡ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʩʪʨʘʥʠʮʘʤʠ ʚʳʰʝ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʥʳʭ ʩʪʨʦʢ (ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʚʳʧʠʩʘʣʠ ʠʭ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ), ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ. "ʆ, ʈʫʩʴ ʤʦʷ! ɾʝʥʘ ʤʦʷ! ɼʦ ʙʦʣʠ ʥʘʤ ʷʩʝʥ ʜʦʣʛʠʡ 
ʧʫʪʴ!" ʅʠʢʪʦ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠ ʜʦ ɹʣʦʢʘ, ʥʠ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʣ 
ʨʦʜʠʥʫ ʥʝ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʘ ʞʝʥʦʡ, ʠ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʦ ʵʪʦ ʥʝ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʥʝ ʬʘʣʴʰʠʚʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚʳʥʦʰʝʥʦ, ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʦ ʠ, ʝʩʣʠ 
ʭʦʪʠʪʝ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʦʪʦʤ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʠ "ʉʢʠʬʳ".

ɸ ʩʝʤʝʯʢʦ - ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʝ.
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ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ɹʣʦʢ ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʦ ʣʶʙʠʣ. ɽʛʦ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʘʥʢʝʪʳ: 



"ʄʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʙʳ ʚʳ ʭʦʪʝʣʠ ʞʠʪʴ?" - "ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ" - ʩʪʘʣ ʚ ʩʪʘʪʴʷʭ 
ʦ ɹʣʦʢʝ ʦʙʱʠʤ ʤʝʩʪʦʤ. ɸ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʦʜʥʘʞʜʳ (ʚ 1910 ʛʦʜʫ) 
ʧʦʵʪ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʚʧʝʨʚʳʝ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʟ ʧʨʦʟʠʤʦʚʘʪʴ ʚ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʥʦ ʩʙʝʞʘʣ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʦʩʝʥʴʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ - "ʪʦʩʢʘ", ʥʠ 
ʦ ʯʝʤ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ. ɺʦʪ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ ɹʣʦʢʘ ʢ ʤʘʪʝʨʠ:

".. ʫ ʥʘʩ ʤʝʪʝʣʴ. ɺ ʣʝʩʫ ʫʞʝ ʤʥʦʛʦ ʩʥʝʛʫ. ʌʝʜʦʨ 
ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʟʘ ʚʪʦʨʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʧʨʫʜʘ, ʪʦʧʦʣʴ ʨʘʩʧʠʣʠʣʠ. ɺ 
ʢʦʣʦʜʮʝ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ (ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʳʨʳʪʴ ʢʦʣʦʜʝʮ ʚ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʥʝʫʜʘʯʥʘʷ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ.- ɺ. ʉ.) 
ʤʝʣʢʠʡ ʢʘʤʝʥʴ ʚ ʩʳʨʦʤ ʧʝʩʢʝ, ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ ʨʝʯʥʦʝ ʜʥʦ.

ɼʦʤ ʟʘʢʨʳʪ ʧʣʦʪʥʦ ʠ ʫʶʪʥʦ ʱʠʪʘʤʠ ʠ ʩʪʘʚʥʷʤʠ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦ ʞʠʪʴ. ʄʳ ʧʝʨʝʩʝʣʠʣʠʩʴ ʩʦʚʩʝʤ ʚ 
ʧʨʠʩʪʨʦʡʢʫ, ʦʙʝʜʘʝʤ ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ. ʆʯʝʥʴ ʪʝʧʣʦ. 
ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳ ʫʝʭʘʣʠ, ʩʪʘʨʳʡ ʜʦʤ ʩʪʘʣ ʦʛʨʦʤʥʳʤ ʠ 
ʧʫʩʪʳʤ. ʄʳ ʩ ɸʬʘʥʘʩʠʝʤ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚʩʶʜʫ ʟʘʧʦʨʳ, ʠʩʧʨʘʚʠʣʠ 
ʦʢʥʘ, ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʤʝʪʝʣʴ... ʉʝʛʦʜʥʷ ʤʳ ʭʦʜʠʣʠ 
ʧʦ ʄʘʣʠʥʦʚʦʡ ʛʦʨʝ ʠ ʧʦ ʇʨʘʩʣʦʚʫ. ʉʪʘʨʳʡ ʣʝʩ ʟʠʤʦʡ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ɻʝʡʥʝ. ʄʳ ʢʫʧʠʣʠ ʩʝʙʝ ʚʘʣʝʥʢʠ, ʘ ʩʢʦʨʦ 
ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʦʢʫʧʘʪʴ ʠ ʣʳʞʠ. ʉʪʠʭʠ ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʧʠʩʘʥʳ..."

ʕʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ 18 ʦʢʪʷʙʨʷ 1910 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 
ʥʦʷʙʨʷ ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʩʪʠʣʶ. ɺʩʝ ʣʝʪʦ ʰʝʣ ʨʝʤʦʥʪ ʜʦʤʘ, ʩʜʝʣʘʥʘ 
ʧʨʠʩʪʨʦʡʢʘ ʢ ʥʝʤʫ. ɹʣʦʢ ʩʘʤ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ʚʩʝʤ, ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʪʥʦ 
ʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʚ ʦʪʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʤ, ʚ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ʜʦʤʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣʦ ʚʣʦʞʝʥʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʭʣʦʧʦʪ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ, ʟʠʤʫ. ɿʘʤʘʥʯʠʚʦ, 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʫʞʝ 22 ʦʢʪʷʙʨʷ ɹʣʦʢ ʧʠʰʝʪ:

"...ʫ ʥʘʩ ʙʳʣ ʜʚʘ ʜʥʷ ʩʠʣʴʥʳʡ ʚʝʪʝʨ, ʜʦʤ ʜʨʦʞʘʣ. 
ʉʝʛʦʜʥʷ ʥʦʯʴʶ ʜʦʰʝʣ ʧʦʯʪʠ ʜʦ ʫʨʘʛʘʥʘ, ʧʦʪʦʤ ʥʘʣʝʪʝʣʘ 
ʤʝʪʝʣʴ, ʠ ʢ ʫʪʨʫ ʤʳ ʭʦʜʠʣʠ ʫʞʝ ʧʦ ʪʠʭʦʤʫ ʛʣʫʙʦʢʦʤʫ 
ʩʥʝʛʫ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʙʳʣʦ ʥʝʭʦʨʦʰʦ ʠ ʥʝʨʚʥʦ, ʩʥʝʛ ʚʩʝ 
ʫʢʨʘʩʠʣ. ʉʝʡʯʘʩ, ʢ ʚʝʯʝʨʫ, ʫʞʝ ʦʪʪʝʧʝʣʴ. ʂʘʧʘʝʪ ʩ ʢʨʳʰ 
ʠ ʩ ʚʝʪʦʢ, ʤʳ ʩʣʝʧʠʣʠ ʫ ʧʨʫʜʘ ʙʦʣʚʘʥʘ ʠʟ ʩʥʝʛʘ, ʦʥ 
ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʠ ʤʦʣʠʪʩʷ, ʟʘʚʪʨʘ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʧʦʞʘʣʫʡ, 
ʥʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʫʞʝ ʥʠʯʝʛʦ.

ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʦʞʠʪʴ ʟʜʝʩʴ ʟʠʤʫ ʥʝʣʴʟʷ - ʤʝʨʪʚʘʷ ʪʦʩʢʘ. ɼʘʞʝ 
ʤʫʞʠʢʠ ʩ ʵʪʠʤ ʩʦʛʣʘʩʥʳ. ʄʳ ʨʘʥʦ ʣʦʞʠʤʩʷ ʩʧʘʪʴ. ʗ ʵʘ 
ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʧʠʩʘʣ ʥʘʧʦʣʦʚʠʥʫ ʩʙʦʨʥʠʢ ʩʪʠʭʦʚ, ʥʘʧʠʩʘʣ 
ʤʘʩʩʫ ʧʠʩʝʤ..."

ʇʦʚʪʦʨʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʬʨʘʟʳ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ ʥʝʣʶʙʚʠ 
ɹʣʦʢʘ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʐʘʭʤʘʪʦʚʫ. ʇʨʦʞʠʪʴ ʟʠʤʫ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʡ 



ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʠ (ʘ ʪʫʪ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʚ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʡ, ʥʦ ʚ ʣʝʩʥʦʡ 
ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʩʪʠ) ʚʦʦʙʱʝ ʪʨʫʜʥʦ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʘ ʦʩʦʙʘʷ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ, ʘ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʠʚʳʯʢʘ. ɹʣʦʢ 
ʞʝ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠʚʳʢ ʟʠʤʫ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. 
ʊʝʘʪʨ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʚʝʯʝʨʘ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʜʨʫʟʴʷʤʠ, 
ʟʥʘʢʦʤʳʤʠ, ʥʦʚʳʝ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ, ʞʝʥʱʠʥʳ, ʚʠʥʦ, ʨʝʩʪʦʨʘʥʳ, ʦʛʥʠ, 
ʠʟʚʦʟʯʠʢʠ, ʜʘ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʩʘʤ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʩ ʝʛʦ ʘʪʤʦʩʬʝʨʦʡ ʠ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ, ʩʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʚʣʠʷʥʠʡ ʥʘ ʫʤ ʠ ʩʝʨʜʮʝ... 
ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʴ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʤʳ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ, ʥʝʨʚʥʦʡ ʠ ʧʨʦʯʝʡ, ʙʳʣʘ 
ʙʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʷʛʦʩʪʥʘ ʜʣʷ ɹʣʦʢʘ ʚ ʜʦʣʛʠʝ ʟʠʤʥʠʝ ʤʝʩʷʮʳ, ʜʘʞʝ 
ʝʩʣʠ ʠ ʩ ʃʶʙʦʡ.

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʘʪ ʠ ʬʨʘʟʳ ɹʣʦʢʘ ʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʫʞʝ 
ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ ʥʝ ʩʪʘʣʦ. ɹʫʜʪʦ ʙʳ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʩʚʦʠʤ ʜʨʫʟʴʷʤ: "ʊʫʜʘ ʝʤʫ ʠ ʜʦʨʦʛʘ", ʠ ʝʱʝ: "ʇʦʵʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ".

ʅʘʜʦ ʟʥʘʪʴ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʝʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʥʝ ʧʣʘʢʘʣʩʷ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʜʨʫʟʴʷʤ ʚ ʞʠʣʝʪʢʫ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʫʪʨʘʪʳ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʘ ʪʘʢ ʚʦʪ ʩʫʭʦ ʠ ʪʚʝʨʜʦ ʦʪʚʝʪʠʣ: "ʊʫʜʘ 
ʝʤʫ ʠ ʜʦʨʦʛʘ". ɻʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝ ʦʙ ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʫʪʨʘʪʝ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʢʦʨʦʪʝʥʴʢʘʷ ʧʦʤʝʪʢʘ ʚ ʟʘʧʠʩʥʦʡ ʢʥʠʞʢʝ: "ʉʥʠʣʦʩʴ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ: ʘ-ʘ-ʘ..." ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʟʜʝʩʴ ʵʪʦ "ʘ-ʘ-ʘ...", ʥʘ ʯʪʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʭʦʞʝ? ʗ ʜʦʣʛʦ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʵʪʦ "ʘ-ʘ-
ʘ..." ʚ ʝʛʦ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʚ ʛʦʣʦʩʝ, ʚ ʩʪʝʧʝʥʠ ʛʨʦʤʢʦʩʪʠ, 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦ ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ 
ʢʨʠʢ ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʨʘʥʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ.

 

ʊʝʧʝʨʴ ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʧʝʨʚʦʤʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʝʪʠ 
ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʣʶʜʠ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʫʟʥʘʶʪ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫ ɹʣʦʢʘ ʙʳʣʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʪʘʤ ʠʤʝʥʴʝ, ʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʦʥ 
ʦʪʥʝʩʩʷ ʢ ʝʛʦ ʧʦʪʝʨʝ. ʏʪʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʄʘʷʢʦʚʩʢʦʛʦ ʚ ʰʢʦʣʝ ʤʳ 
ʧʨʦʭʦʜʠʤ ʧʝʨʚʝʝ ɹʣʦʢʘ, ʏʠʪʘʝʤ.

"...ʇʦʤʥʶ, ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʜʥʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʷ ʤʠʤʦ 
ʭʫʜʦʡ, ʩʦʛʥʫʪʦʡ ʩʦʣʜʘʪʩʢʦʡ ʬʠʛʫʨʳ, ʛʨʝʶʱʝʡʩʷ ʫ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʜ ɿʠʤʥʠʤ ʢʦʩʪʨʘ. ʄʝʥʷ ʦʢʣʠʢʥʫʣʠ. ʕʪʦ 
ʙʳʣ ɹʣʦʢ. ʄʳ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ɼʝʪʩʢʦʛʦ ʧʦʜʲʝʟʜʘ.

ʉʧʨʘʰʠʚʘʶ: "ʅʨʘʚʠʪʩʷ?" - "ʍʦʨʦʰʦ", - ʩʢʘʟʘʣ ɹʣʦʢ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʙʘʚʠʣ: "ʋ ʤʝʥʷ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ ʩʦʞʛʣʠ".



ɺʦʪ ʵʪʦ "ʭʦʨʦʰʦ" ʠ ʵʪʦ "ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ ʩʦʞʛʣʠ" ʙʳʣʦ ʜʚʘ 
ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ".

ɺʳʧʠʩʢʘ ʩʜʝʣʘʥʘ ʠʟ ʥʝʢʨʦʣʦʛʘ ɺ. ʄʘʷʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʤʝʨʪʠ ɸ. 
ɹʣʦʢʘ. ʕʪʦʪ ʥʝʢʨʦʣʦʛ ʧʨʦʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘʤʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʚ ʰʢʦʣʴʥʳʝ 
ʛʦʜʳ, ʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʟʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʦ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʄʘʷʢʦʚʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ 
ʧʦʩʣʝ ʥʝʢʨʦʣʦʛʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʦʵʤʝ "ʍʦʨʦʰʦ!" ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʧʦʵʪ 
ʧʦʚʪʦʨʠʣ ʵʪʫ ʩʮʝʥʫ, ʥʦ ʫʞʝ ʚ ʟʘʨʠʬʤʦʚʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ. ɺʦʪ ʪʫʪ-ʪʦ ʦʥʘ 
ʠ ʟʘʧʘʜʘʝʪ ʚ ʥʘʰʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʪʦ ʞʝ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ 
ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʚ ʰʢʦʣʝ ʧʦʵʤʫ "ʍʦʨʦʰʦ!".

ɽʩʣʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʨʘʟʙʠʚʢʫ ʩʪʨʦʢ, ʪʦ ʩʮʝʥʘ ʚʩʪʨʝʯʠ ʜʚʫʭ ʧʦʵʪʦʚ 
ʦʢʦʣʦ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʪʘʢ:

ʃʘʜʦʥʠ
        ʜʝʨʞʘ
                ʫ ʦʛʥʷ ʚ 
ʷʟʳʢʘʭ,
ʛʨʝʝʪʩʷ
        ʩʦʣʜʘʪ.
ʉʦʣʜʘʪʫ
        ʫʧʘʣ
                ʦʛʦʥʴ ʚ 
ʛʣʘʟʘ,
ʥʘ ʢʣʦʢ
        ʚʦʣʦʩ
                ʣʝʛ.
ʗ ʫʟʥʘʣ,
        ʫʜʠʚʠʣʩʷ,
                ʩʢʘʟʘʣ:
"3ʜʨʘʚʩʪʚʫʡʪʝ,
                ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ɹʣʦʢ.
ʃʘʬʘ ʬʫʪʫʨʠʩʪʘʤ,
                ʬʨʘʢ 
ʩʪʘʨʴʷ
ʨʘʟʣʘʟʠʪʩʷ
                ʢʘʞʜʳʤ 
ʰʚʦʤ".
ɹʣʦʢ ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ -
        ʢʦʩʪʨʳ ʛʦʨʷʪ -
                "ʆʯʝʥʴ 
ʭʦʨʦʰʦ".
ʂʨʫʛʦʤ
        ʪʦʥʫʣʘ



                ʈʦʩʩʠʷ 
ɹʣʦʢʘ....
ʅʝʟʥʘʢʦʤʢʠ,
        ʜʳʤʢʠ ʩʝʚʝʨʘ
ʰʣʠ
        ʥʘ ʜʥʦ,
                ʢʘʢ ʠʜʫʪ
                        
ʦʙʣʦʤʢʠ
ʠ ʞʝʩʪʷʥʢʠ
        ʢʦʥʩʝʨʚʦʚ.
ʀ ʩʨʘʟʫ
        ʣʠʮʦ
                ʩʢʫʧʝʝ 
ʤʝʥʷʣ,
ʤʨʘʯʥʝʝ,
        ʯʝʤ ʩʤʝʨʪʴ ʥʘ 
ʩʚʘʜʴʙʝ:
"ʇʠʰʫʪ...
        ʠʟ ʜʝʨʝʚʥʠ...
                ʩʦʞʛʣʠ...
                        ʫ 
ʤʝʥʷ...
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ ʚ ʫʩʘʜʴʙʝ".

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʦʞʞʝʥʠʝ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ (ʘ ʦʥʘ ʩʛʦʨʝʪʴ 
ʤʦʛʣʘ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʦʤʦʤ) ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ, ʩ ʣʝʛʢʦʡ 
ʨʫʢʠ ʄʘʷʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ ʬʘʢʪʦʤ, ʠ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ - ʵʪʦ 
ʣʝʛʝʥʜʘ. ʄʘʷʢʦʚʩʢʠʡ - ʧʦʵʪ. ʉʣʦʞʠʚʰʫʶʩʷ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʫʤʝ ʢʦʥʮʝʧʮʠʶ 
ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ɹʣʦʢʘ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʦʥ ʦʙʣʝʢ ʚ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʠ ʜʨʫʛʫʶ ʩʚʦʶ 
ʢʦʥʮʝʧʮʠʶ - ʙʫʜʪʦ ɹʣʦʢ ʫʤʝʨ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʙʫʜʪʦ ʚ ʥʦʚʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʝʤʫ ʤʝʩʪʘ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʏʠʪʘʝʤ ʚ ʪʦʤ ʞʝ 
ʥʝʢʨʦʣʦʛʝ 1921 ʛʦʜʘ: "ʗ ʩʣʫʰʘʣ ʝʛʦ ʚ ʤʘʝ ʵʪʦʛʦ ʛʦʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ: ʚ 
ʧʦʣʫʧʫʩʪʦʤ ʟʘʣʝ, ʤʦʣʯʘʚʰʝʤ ʢʣʘʜʙʠʱʝʤ, ʦʥ ʪʠʭʦ ʠ ʛʨʫʩʪʥʦ ʯʠʪʘʣ 
ʩʪʘʨʳʝ ʩʪʨʦʢʠ ʦ ʮʳʛʘʥʩʢʦʤ ʧʝʥʠʠ, ʦ ʣʶʙʚʠ, ʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʜʘʤʝ, - 
ʜʘʣʴʰʝ ʜʦʨʦʛʠ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɼʘʣʴʰʝ ʩʤʝʨʪʴ. ʀ ʦʥʘ ʧʨʠʰʣʘ".

ɾʝʩʪʦʢʦ, ʭʦʪʴ ʠ ʢʨʘʩʠʚʦ, ʩʢʘʟʘʥʦ. ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ ʨʦʞʜʝʥʳ ʞʝʣʘʥʠʝʤ 
ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪʴ ʩʚʦʶ ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʦʥʮʝʧʮʠʶ, ʥʦ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʦʥʠ, ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ, ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʩ ʠʤʝʚʰʠʤʠ ʤʝʩʪʦ 
ʬʘʢʪʘʤʠ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʷʨʦʩʪʥʦʤʫ, ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʤʫ (ʪʦʛʜʘ) ʬʫʪʫʨʠʩʪʫ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʢ ʚʦʪ ʚʩʝ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʩ ɹʣʦʢʦʤ, ʥʦ ʞʝʣʘʝʤʦʝ 
ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ.

 



ʆʯʝʚʠʜʮʳ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ, ʯʪʦ ʤʘʡʩʢʘʷ ʧʦʝʟʜʢʘ ɹʣʦʢʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ 
ʙʳʣʘ ʫʩʧʝʰʥʦʡ, ʟʘʣʳ ʙʳʣʠ ʥʘʙʠʪʳ ʙʠʪʢʦʤ, ʧʨʠʝʤ ʙʳʣ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʤ, 
ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ ʙʫʨʥʳʤʠ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦʙ ʵʪʠʭ ʚʝʯʝʨʘʭ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʅʘʜʝʞʜʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯ: "ɿʘʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ 
ʇʦʣʠʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʙʳʣ ʧʝʨʝʧʦʣʥʝʥ. ʄʦʣʦʜʝʞʴ ʪʦʣʧʠʣʘʩʴ ʚ 
ʧʨʦʭʦʜʘʭ. ɺʩʝ ʤʝʩʪʘ ʙʳʣʠ ʟʘʥʷʪʳ. ʋ ʤʥʦʛʠʭ ʚ ʨʫʢʘʭ ʙʳʣʠ ʮʚʝʪʳ. 
ʅʘ ʵʩʪʨʘʜʝ ʪʝʩʥʠʣʠʩʴ ʤʘʩʪʠʪʳʝ ʠ ʥʝ ʤʘʩʪʠʪʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʠ ʘʨʪʠʩʪʳ. 
ɹʣʦʢ ʚʳʰʝʣ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦʡ... ɿʘʣ ʜʨʦʛʥʫʣ ʚʦʣʥʝʥʠʝʤ ʧʝʨʚʦʡ 
ʚʩʪʨʝʯʠ... ʇʦʪʦʤ ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ. ɽʛʦ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣʠ ʠ 
ʯʪʠʣʠ, ʢʘʢ ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʵʪʘ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ" [ʇʘʚʣʦʚʠʯ  ʅ. 
  ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦʙ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ɹʣʦʢʝ. - "ʇʨʦʤʝʪʝʡ" ˉ 11. ʄ., "ʄʦʣʦʜʘʷ 
ʛʚʘʨʜʠʷ", 1977. ʉ. 231].

ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʵʟʠʷ ɹʣʦʢʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʚʘ, ʥʦ ʠ ʣʶʙʠʤʘ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʯʝʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʜʦ ʧʦʝʟʜʢʠ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʀʟʚʝʩʪʥʳ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʝʯʝʨʝ ʉ. ɸʣʷʥʩʢʦʛʦ.

"...ɹʣʦʢʫ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʪʝʘʪʨʝ, ʚʤʝʱʘʶʱʝʤ 
ʦʢʦʣʦ ʜʚʫʭ ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ... ʆ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʤ ʚʝʯʝʨʝ ʧʦ 
ʛʦʨʦʜʫ ʙʳʣʘ ʨʘʩʢʣʝʝʥʘ ʘʬʠʰʘ... ʋ ʙʠʣʝʪʥʦʡ ʢʘʩʩʳ ʪʝʘʪʨʘ 
ʥʘ ʌʦʥʪʘʥʢʝ ʚʳʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʜʣʠʥʥʘʷ ʦʯʝʨʝʜʴ ʤʦʣʦʜʝʞʠ... 
ʄʦʣʦʜʝʞʴ ʟʘʙʠʣʘ ʚʩʝ ʧʨʦʭʦʜʳ ʚ ʧʘʨʪʝʨʝ ʠ ʥʘ ʷʨʫʩʘʭ... ʗ 
ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʦʙʨʘʣʩʷ ʟʘ ʢʫʣʠʩʳ, ʊʘʤ ʪʦʞʝ ʙʳʣʦ ʧʦʣʥʦ 
ʣʶʜʝʡ, ʘ ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʙʳʣʘ ʪʘʢ ʟʘʙʠʪʘ ʣʶʜʴʤʠ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʰʝʜʰʠʡ ʜʣʷ ʩʲʝʤʢʠ ʬʦʪʦʛʨʘʬ... ʝʜʚʘ ʧʨʦʙʨʘʣʩʷ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤ ʛʨʦʤʦʟʜʢʠʤ ʘʧʧʘʨʘʪʦʤ... ʋʩʧʝʭ ʙʳʣ ʦʛʨʦʤʥʳʡ. 
ʇʦʩʣʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʚ ʟʘʣʝ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ ʰʢʚʘʣ 
ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʦʚ ʠ ʚʳʢʨʠʢʦʚ... ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʫ ʧʫʙʣʠʢʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʩʩʷʢʥʫʪ ʩʠʣʳ. ɺ ʟʘʣʝ ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʪʫʰʠʪʴ 
ʦʛʥʠ, ʘ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʚʩʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ" [ɸʣʷʥʩʢʠʡ  
ʉ.  ɺʩʪʨʝʯʠ ʩ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ɹʣʦʢʦʤ - ʄ. "ɼʝʪʩʢʘʷ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ", 1969. ʉ. 128].

ʉʦʛʣʘʩʠʪʝʩʴ, ʵʪʦ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʫ ʩ ʧʦʣʫʧʫʩʪʳʤ ʟʘʣʦʤ 
ʠ ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʦʡ ʪʠʰʠʥʦʡ.

ʊʦʯʥʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʞʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʠ 
ʷʨʢʘʷ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʢʘʞʫ, ʢʨʘʩʠʚʘʷ ʜʘʞʝ ʩʮʝʥʘ ʚʩʪʨʝʯʠ ʜʚʫʭ ʧʦʵʪʦʚ 
ʦʢʦʣʦ ʢʦʩʪʨʘ ʫ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʚ 1917 ʛʦʜʫ, ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʜʥʠ ʧʦʩʣʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɽʩʣʠ ʩ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʥʘʪʷʞʢʦʡ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʚʩʝ ʞʝ ʤʦʛ ʚʳʡʪʠ ʥʦʯʴʶ ʥʘ ʫʣʠʮʫ ʚ ʚʦʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ 
(ʥʝ ʟʥʘʶ ʫʞ ʟʘʯʝʤ), ʪʦ ʦʜʝʣʩʷ ʙʳ ʦʥ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦ ʬʦʨʤʝ, ʧʦ ʚʩʝʡ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʬʦʨʤʳ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʟʘʩʪʝʛʥʫʪʦʡ ʧʫʛʦʚʠʮʳ. ʉʦʣʜʘʪʦʤ ʦʥ, 



ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣ.

ʅʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚ ʵʪʦʤ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʡ 
ʜʦʤ ʩʛʦʨʝʣ ʥʝ ʚ 1917 ʛʦʜʫ, ʘ ʣʝʪʦʤ 1921 ʛʦʜʘ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʞʝ ʠ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʛʦʨʝʣʘ, ʢʘʢ ʩʝʡʯʘʩ ʫʚʠʜʠʤ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʠ ʦ ʢʘʢʦʡ 
ʩʛʦʨʝʚʰʝʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ɹʣʦʢ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʄʘʷʢʦʚʩʢʦʤʫ ʥʝ 
ʤʦʛ.

ʃʠʪʝʨʘʪʦʨ ʇʝʪʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ɻʫʨʦʚ, ʧʦʙʳʚʘʚʰʠʡ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʧʦ 
ʛʦʨʷʯʠʤ ʩʣʝʜʘʤ, ʚ 1924 ʛʦʜʫ, ʟʘʧʠʩʘʣ ʩʦ ʩʣʦʚ ʤʝʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, 
ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʩʦ ʩʣʦʚ ʃʫʢʝʨʴʠ ʗʩʪʨʝʙʦʚʦʡ ʠʟ ʜʝʨʝʚʥʠ ɻʫʜʠʥʦ 
(ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʚ ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʤ ʜʦʤʝ):

"ɹʝʢʝʪʦʚʳ - ɹʣʦʢʠ ʞʠʣʠ ʭʦʨʦʰʦ, ʧʦʢʦʡʥʦ. ʅʘʨʦʜ 
ʛʫʜʠʥʩʢʠʡ ʠʭ ʣʶʙʠʣ. ɹʳʚʘʣʦ, ʭʦʜʠʣʠ ʢ ʃʠʟʘʚʝʪʝ 
ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʥʝ, ʃʶʙʦʚʠ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʝ ʟʘ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘʤʠ. 
ʉʦʙʨʘʣʠʩʴ ʤʫʞʠʢʠ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʫʩʘʜʴʙʦʡ. ɻʫʜʠʥʮʳ 
ʛʦʚʦʨʷʪ: ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢʘʢ ʙʳʣʦ. ʐʝʧʣʷʢʦʚʮʳ: ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ. 
ɺʨʦʟʴ ʧʦʰʣʦ. ɻʫʜʠʥʮʳ: ʥʝ ʜʘʜʠʤ! ʅʦ ʪʝ ʚʟʷʣʠ ʚʝʨʭ, 
ʧʨʝʜʠʩʧʦʣʢʦʤ ʄʘʟʫʨʠʥ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʫ ʜʝʨʞʘʣ. ʌʣʠʛʝʣʴ ʠ 
ʩʘʨʘʡ ʫ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʚ ʐʝʤʷʢʠʥʝ, ʙʦʣʴʰʦʡ ʘʤʙʘʨ ʫ ɺʦʣʦʜʴʢʠ 
ʋʩʘʪʦʛʦ. ɹʦʣʴʰʘʢʦʚ ʫʚʝʟ ʢ ʩʝʙʝ ʚ ʐʝʤʷʢʠʥʦ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ 
ʜʦʤʠʢ - ʣʶʜʩʢʫʶ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ɹʣʦʢʦʤ. ɹʘʥʷ ʚ ɻʫʜʠʥʝ. 
ʀʢʦʥʳ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʚ ʂʦʪʦʚʝ: ʥʝ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠʩʴ ʩ ʘʫʢʮʠʦʥʘ 
(ʟʥʘʯʠʪ, ʙʳʣ ʘʫʢʮʠʦʥ? - ɺ. ʉ.). ʅʘ ʪʨʝʭ ʧʦʜʚʦʜʘʭ ʢʥʠʛʠ 
ʠ ʙʫʤʘʛʠ ʫʚʝʟ ʚ ʩʝʣʦ ʅʦʚʦʝ ʚʝʨʪʣʠʥʩʢʠʡ ʚʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤ. 
ʉʪʦʣ ʩ ʩʠʥʠʤ ʩʫʢʥʦʤ - ʚ ʩʝʣʦ ʅʦʚʦʝ. ʈʦʷʣʴ ʩʣʦʤʘʣʠ ʠ 
ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ. ɽʣʴ ʚʟʷʣʠ ʜʘ ʠ ʧʦʜʦʞʛʣʠ. ɼʦʤ ʚʝʩʴ ʙʳʣ 
ʨʘʟʦʙʨʘʥ, ʥʦ ʩʪʝʥʳ ʥʘ ʰʠʧʘʭ, ʦʩʤʦʣʝʥʳ, ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠ 
ʩʪʝʥʳ; ʧʦʪʦʣʢʠ, ʧʦʣʳ - ʚʩʝ ʚʳʜʨʘʣʠ. ɹʦʛʘʪʳʝ 
ʧʦʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ, ʙʝʜʥʳʝ ʙʦʷʣʠʩʴ. ʉʦʞʛʣʠ ʜʦʤ ʚ ʞʥʠʚʴʝ ʚ 
1921 ʛʦʜʫ: ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʧʦʣʝ ʨʦʞʴ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʘ ʨʦʞʴ. ɼʦʤ 
ʛʦʨʝʣ ʢʘʢ ʩʚʝʯʘ.

ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʠʡ ʫʯʠʪʝʣʴ ʤʘʣʦ ʯʪʦ ʟʥʘʣ ʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʦ 
ɹʣʦʢʝ. ɼʘ, ʫʩʘʜʴʙʫ ʨʘʟʙʘʟʘʨʠʣʠ. ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʫʯʝʥʠʢʠ ʚ ʰʢʦʣʝ ʨʝʰʘʣʠ ʟʘʜʘʯʠ ʥʘ ʣʠʩʪʘʭ ʙʫʤʘʛʠ, ʥʘ 
ʦʙʨʘʪʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʘʚʪʦʛʨʘʬʳ ɹʣʦʢʘ. ʆʥ 
ʧʨʠʥʝʩ ʤʥʝ ʢʥʠʛʫ ɹʣʦʢʘ: ʄʠʥʩʢʠʡ ʅ. "ʈʝʣʠʛʠʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ", 
ʠʟʜʘʥʠʝ ʇʠʨʦʞʢʦʚʘ. ʉʇʙ, 1905 ʛ. ʆʙʣʦʞʢʘ ʩʦʨʚʘʥʘ. ʅʘ 
ʟʘʛʣʘʚʥʦʤ ʣʠʩʪʝ ʥʘʜʧʠʩʴ: "ʂʥʠʛʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ ʜ. ɻʫʜʠʥʦ ɺʣ. ʗʩʪʨʝʙʦʚʫ..." ɺ ʢʥʠʛʝ ʤʥʦʛʦ 
ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʥʠʡ ʠ ʦʪʤʝʪʦʢ ʥʘ ʧʦʣʷʭ".

ɺ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ɹʣʦʢʘ ʟʘ 1921 ʛʦʜ ʥʘʭʦʜʠʤ ʟʘʧʠʩʴ: "ɺ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ 



ʧʘʢʝʪʝ, ʩʧʘʩʝʥʥʦʤ ɸʥʜʨʝʝʤ ʠʟ ʐʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ ʠ ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʦʤ 
ʌʝʨʦʣʝʤ ʦʩʝʥʴʶ: ʣʠʩʪʢʠ ʃʶʙʠʥʳʭ ʪʝʪʨʘʜʝʡ (ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ). 
ʅʠ ʩʣʝʜʘ ʝʝ ʜʥʝʚʥʠʢʘ. ʃʠʩʪʢʠ ʠʟ ʟʘʧʠʩʥʳʭ ʢʥʠʞʝʢ, ʢʫʩʢʠ ʧʦʛʠʙʰʠʭ 
ʨʫʢʦʧʠʩʝʡ ʤʦʠʭ, ʢʫʩʢʠ ʦʪʮʦʚʩʢʦʛʦ ʘʨʭʠʚʘ, ʧʦʚʝʩʪʢʠ, 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʠʝ ʢʦʥʩʧʝʢʪʳ (ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ), ʢʦʝ-
ʢʘʢʠʝ ʯʝʨʥʦʚʠʢʠ ʩʪʠʭʦʚ, ʢʘʨʪʠʥʢʠ, ʙʳʚʰʠʝ ʥʘ ʩʪʝʥʝ ʚʦ ʬʣʠʛʝʣʝ. 
ʅʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ - ʛʨʷʟʴ ʠ ʩʣʝʜʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʢʦʧʳʪ (ʩ ʧʦʜʢʦʚʘʤʠ). 
ʀ ʚʩʝ".

ɽʩʪʴ ʠ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʤʝʩʪʦ ʚ ʩʪʘʪʴʝ ʦ ʃʝʦʥʠʜʝ ɸʥʜʨʝʝʚʝ: "ʅʠʯʝʛʦ 
ʩʝʡʯʘʩ ʦʪ ʵʪʠʭ ʨʦʜʥʳʭ ʤʝʩʪ, ʛʜʝ ʷ ʧʨʦʚʝʣ ʣʫʯʰʝʝ ʚʨʝʤʷ ʞʠʟʥʠ, ʥʝ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ; ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʳʝ ʣʠʧʳ ʰʫʤʷʪ, ʝʩʣʠ ʠ ʩ ʥʠʭ ʥʝ 
ʩʦʜʨʘʣʠ ʢʦʞʫ".

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ, ʚʳʚʝʟʝʥʥʦʡ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʦʯʝʚʠʜʮʝʚ, ʥʘ 
ʪʨʝʭ ʧʦʜʚʦʜʘʭ, ʦʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʛʠʙʥʝʪ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟ 
ʨʦʤʘʥʪʠʢʠ, ʥʝ ʩʛʦʨʘʷ ʚ ʦʯʠʩʪʠʪʝʣʴʥʦʤ ʠ ʷʨʦʩʪʥʦʤ ʦʛʥʝ, ʘ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʨʘʩʪʚʦʨʠʚʰʠʩʴ ʚ ʩʝʨʦʡ ʠ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʤʛʣʝ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʷ.

ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʘ ʃʝʩʥʝʚʩʢʦʛʦ, ʚ ʩʝʣʝ ʅʦʚʦʤ ʙʳʚʰʘʷ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʘʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʧʦʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʚʝʜʝʥʴʝ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʢʥʠʛʠ ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʘʭ ʙʳʣʠ ʠʟ ʥʝʝ 
ʚʳʜʝʣʝʥʳ ʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʳ ʚ ʛʦʨʦʜ ʂʣʠʥ... ʏʘʩʪʴ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʡ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʇ. ɾʫʨʦʚ ʥʘʰʝʣ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʄʝʨʟʣʦʚʦ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʣʦʞʝʥʘ ʚ ʰʢʦʣʝ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʵʪʠ ʢʥʠʛʠ ʙʳʣʠ ʦʧʷʪʴ 
ʧʝʨʝʚʝʟʝʥʳ ʚ ʩʝʣʦ ʅʦʚʦʝ ʠ ʩʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʚʝʨʘʥʜʝ ʜʦʤʘ ʦʪʜʳʭʘ. ɺ 
1926 ʛʦʜʫ ʯʘʩʪʴ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʙʳʣʘ ʚʳʜʝʣʝʥʘ ʜʣʷ 
ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʚ ɺʝʨʪʣʠʥʩʢʦʤ, ʜʨʫʛʘʷ ʯʘʩʪʴ - ʙʦʣʴʰʘʷ - 
ʧʝʨʝʚʝʟʝʥʘ ʚ ʢʣʠʥʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥʥʳʡ ʢʦʣʣʝʢʪʦʨ.

ʅʘ ʵʪʦʤ ʚʩʷʢʠʝ ʩʣʝʜʳ ʙʣʦʢʦʚʩʢʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʪʝʨʷʶʪʩʷ.

ʄʘʨʠʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ɹʝʢʝʪʦʚʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʝʘʣʠʩʪʠʯʥʦ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ 
ʛʠʙʝʣʴ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ: "ɺ 1917 ʛʦʜʫ ʤʳ ʩ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ ɸʥʜʨʝʝʚʥʦʡ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ ʧʨʠʝʟʞʘʣʠ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʪʫʜʘ ʫʞʝ 
ʝʟʜʠʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝʣʴʟʷ, ʘ ʚʩʢʦʨʝ ʜʦʤ ʙʳʣ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥ ʠ ʩʦʞʞʝʥ 
ʩʦʩʝʜʥʠʤʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ, - ʥʝ ʩʦ ʟʣʘ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ, 
ʚʟʷʚʰʠʩʴ ʙʝʨʝʯʴ ʙʨʦʰʝʥʥʫʶ ʥʘʤʠ ʫʩʘʜʴʙʫ, ʦʥʠ ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ 
ʨʘʟʚʦʨʦʚʘʣʠ ʚʩʝ ʚ ʜʦʤʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʩʢʨʳʪʴ ʩʣʝʜʳ 
ʚʦʨʦʚʩʪʚʘ".

ʄʝʩʪʥʳʡ ʞʠʪʝʣʴ ʂʦʧʝʡʢʠʥ ʠʟ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʫ 
ʃʝʩʥʝʚʩʢʦʤʫ: "ɾʝʣʝʟʦ ʪʘʱʠʣʠ, ʤʦʣʦʪʠʣʢʠ. ʊʘʤ ʩʪʨʘʰʥʦ ʙʳʣʦ, ʚ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, - ʦʧʫʰʢʘ ʣʝʩʘ, ʥʠʢʦʛʦ ʥʝʪ, ʩʦʚʳ ʦʨʫʪ, ʬʠʣʠʥʳ... ʄʳ 



ʙʝʛʘʣʠ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ - ʪʘʤ ʠʛʨʫʰʢʠ ʟʘʚʠʪʳʝ ʙʳʣʠ, ʢʘʨʪʠʥʢʠ, ʘ ʤʳ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ, ʥʘʤ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʚʦʪ ʠ ʚʳʧʨʘʰʠʚʘʣʠ. ʇʦʤʝʱʝʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʙʦʛʘʪʦʝ..."

ɼʨʫʛʦʡ ʤʝʩʪʥʳʡ ʞʠʪʝʣʴ ʜʦʧʦʣʥʷʝʪ ʢʘʨʪʠʥʫ: "ʂʦʛʜʘ ʛʦʩʧʦʜʘ ʫʝʭʘʣʠ, 
ʤʳ ʩ ʨʝʙʷʪʠʰʢʘʤʠ ʢʘʨʪʠʥʢʠ ʪʘʩʢʘʣʠ ʠʟ ʙʘʨʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʢʘʨʪʠʥʦʢ 
ʪʘʤ ʤʥʦʛʦ ʙʳʣʦ... ʆʜʠʥ ʧʘʨʝʥʴ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʨʰʝ ʥʘʩ, ʥʝ ʧʫʩʢʘʝʪ ʚ 
ʜʦʤ, ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʇʷʪʢʠ ʧʦʯʝʰʝʪʝ ʤʥʝ - ʜʘʤ ʢʘʨʪʠʥʦʢ... ʅʝ ʧʦʯʝʰʝʰʴ 
- ʠ ʢʘʨʪʠʥʦʢ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʰʴ..." ʇʠʘʥʠʥʫ-ʪʦ ʤʳ ʜʦʣʦʤʘʣʠ, ʢʘʢʫʶ 
ʧʠʘʥʠʥʫ ʨʘʟʚʦʨʦʯʘʣʠ. ɹʳʚʘʣʦ, ʤʳ ʥʦʛʘʤʠ ʧʦ ʝʡ ʧʨʳʛʘʣʠ... 
ʄʘʣʝʥʴʢʠʝ ʙʳʣʠ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ... ɿʥʘʪʴ ʙʳ..."

 

ɺʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ɹʣʦʢ, ʢʦʣʴ ʩʢʦʨʦ ʣʶʙʠʣ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, 
ʥʝ ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʝʛʦ ʩʧʘʩʪʠ. ɺʩʝ ʞʝ ʦʥ ʞʠʣ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʫ ʥʝʛʦ 
ʙʳʣʦ ʠʤʷ, ʝʤʫ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʦʡʪʠ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ, ʥʫ, ʚʳʜʘʣʠ ʙʳ ʢʘʢʫʶ-
ʥʠʙʫʜʴ ʪʘʤ ʦʭʨʘʥʥʫʶ ʛʨʘʤʦʪʫ, ʜʘ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʩʘʤ ʧʦʝʭʘʣ 
ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʪʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʦʩʤʝʣ ʙʳ ʨʘʟʦʨʷʪʴ ʜʦʤ 
ʧʦʵʪʘ. ɺʝʜʴ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʞʝ ʤʫʞʠʢʠ ʄʘʨʠʠ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʝ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʦʡ, 
ʧʨʠʝʟʞʘʚʰʝʡ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ: "ɺʦʪ ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʘʤʘ ʃʶʙʦʚʴ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ, 
ʦʥʘ ʭʦʟʷʡʢʘ..." ɸ ʄʘʨʠʶ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʫ ʥʝ ʧʫʩʪʠʣʠ.

ʊʫʪ ʤʥʦʛʦ ʧʨʠʯʠʥ ʠ ʯʠʩʪʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ, ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʭ.

ʉʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 
ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʝʣʦʯʴʶ, ʧʳʣʠʥʢʦʡ. ʂʘʪʘʢʣʠʟʤ ʙʳʣ 
ʪʘʢ ʦʛʨʦʤʝʥ ʠ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱ, ʯʪʦ, ʧʨʘʚʦ ʞʝ, ʩʤʝʰʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʣʷ 
ɹʣʦʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʝʙʷ ʥʝ ʦʪʜʝʣʷʣ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ (ʫʞ ʝʩʣʠ ʛʠʙʥʫʪʴ, ʪʦ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʡ, ʘ ʩʧʘʩʘʪʴʩʷ - ʪʦʞʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʡ), ʜʫʤʘʪʴ ʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʜʦʤʘ ʩ ʤʝʟʦʥʠʥʦʤ, ʩʪʦʷʱʝʛʦ ʥʘ ʣʝʩʥʦʡ ʦʧʫʰʢʝ. 
ʀ ʭʦʪʴ ʩ ʯʠʩʪʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʪʨʝʯʘ ʜʚʫʭ ʧʦʵʪʦʚ ʦʢʦʣʦ 
ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʫ ʢʦʩʪʨʘ ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʣʝʛʝʥʜʘ, ʄʘʷʢʦʚʩʢʠʡ ʩ ʝʛʦ 
ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʥʪʫʠʮʠʝʡ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʙʣʠʟʦʢ ʢ ʠʩʪʠʥʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ 
ʩʜʚʠʥʫʣ ʘʢʮʝʥʪ. ɹʣʦʢʫ ʞʘʣʢʦ ʙʳʣʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʦʥ ʧʣʘʢʘʣ ʦ ʥʝʤ ʚʦ 
ʩʥʝ, ʥʦ ʧʨʠʥʦʩʠʣ ʝʛʦ ʚ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʫʶ ʞʝʨʪʚʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʘʢ ʠ 
ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ. ʅʘʩʯʝʪ ʩʪʘʨʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ ʥʝʛʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʝʣʦ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠʣʠ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝʤ, ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʞʝ ʟʘʚʠʩʝʣʦ ʭʦʪʴ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ. ʏʪʦ ʞʝ, ʪʝʤ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʝʝ, ʟʥʘʯʠʪ, ʙʳʣʘ 
ʵʪʘ ʞʝʨʪʚʘ.

"ʇʦʵʪ ʙʳʣ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʙʳʣʦ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ, - ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʛʠʙʝʣʠ ʦʥ ʚʠʜʝʣ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴ, ʚʦʟʤʝʟʜʠʝ... ʅʝ ʤʦʛ ʩʧʘʩʘʪʴ 



ʧʦʞʠʪʢʠ ʠʟ ʪʦʡ ʙʫʨʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʯʠʪʘʣ ʦʯʠʩʪʠʪʝʣʴʥʦʡ... 
ʅʠ ʩʘʤ ɸ. ɸ., ʥʠ ʃ. ɼ. ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʝʭʘʣʠ ʩʧʘʩʘʪʴ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʥʦ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʜʘʞʝ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʜʫʤʘʪʴ 
ʦ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʦʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʦʚʝʨʰʘʚʰʠʭʩʷ ʪʦʛʜʘ 
ʩʦʙʳʪʠʡ" [ɾʫʨʦʚ ʇ.ɸ. ʉʘʜ ɹʣʦʢʘ. ʈʫʢʦʧʠʩʴ. ʇʫʰʢʠʥʩʢʠʡ 
ʤʫʟʝʡ].

ʆ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʠ ʩʣʦʚʘ ʩʘʤʦʛʦ 
ɹʣʦʢʘ: "ɸ ʯʪʦ ʪʘʤ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ. - ɺ. ʉ.) 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ, ʯʪʦ ʚʝʟʜʝ ʥʝʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ 
ʙʣʠʟʢʘ, ʯʪʦ ʫʞʘʩ ʧʨʠ ʜʚʝʨʷʭ, - ʵʪʦ ʷ ʟʥʘʣ ʦʯʝʥʴ ʜʘʚʥʦ, ʟʥʘʣ ʝʱʝ 
ʧʝʨʝʜ ʧʝʨʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ..." [ɹʣʦʢ ɸ. ʇʘʤʷʪʠ ʃʝʦʥʠʜʘ ɸʥʜʨʝʝʚʘ, - 
ʉʦʙʨ. ʩʦʯ., ʃ., "ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ", 1932. ʊ. 9. ʉ. 191]

"ʍʫʜʦʞʥʠʢʫ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʙʳʣʘ, - ʥʝʪ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʫʞʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ɽʚʨʦʧʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʙʳʣʘ, ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʊʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʷʚʠʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʚ ʫʜʝʩʷʪʝʨʝʥʥʦʤ ʫʞʘʩʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʞʠʪʴ ʩʪʘʥʝʪ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦ, 
ʥʦ ʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʫʞʘʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ, ʫʞʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʄʠʨ 
ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʥʦʚʫʶ ʵʨʫ".

ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʦʱʫʱʝʥʠʠ ʩʦʙʳʪʠʡ ʩʤʝʰʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʫʝʪʠʪʴʩʷ, 
ʩʧʘʩʘʷ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʠʣʠ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʇ. ɸ. ɾʫʨʦʚ, - 
ʧʦʞʠʪʢʠ.

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʘʜʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʦʙʱʫʶ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʪʝʭ ʣʝʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʠ ʧʨʠ ʞʝʣʘʥʠʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʠ ʩʘʤʦʤʫ ɹʣʦʢʫ, 
ʥʠ ʝʛʦ ʞʝʥʝ, ʥʠ ʝʛʦ ʤʘʪʝʨʠ ʙʳʣʦ ʚ ʪʝ ʛʦʜʳ ʥʝ ʜʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ.

ʍʦʣʦʜ ʠ ʛʦʣʦʜ. ʇʘʝʢ. ɹʦʨʴʙʘ ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʘʤʦʝ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʝ. ʂʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʟʷʙ ʠ ʛʦʣʦʜʝʥ, ʝʛʦ ʤʳʩʣʠ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ 
ʩʢʦʚʘʥʳ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘʪʦʨʤʦʞʝʥʘ, ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʧʨʠʪʫʧʣʝʥʳ.

ɸ ʞʠʟʥʴ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʨʝʟʢʦ. ɺʟʛʣʷʥʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʜʚʘ ʩʧʠʩʢʘ, ʥʘ ʜʚʘ 
ʨʝʝʩʪʨʠʢʘ, ʥʘ ʜʚʘ ʩʪʦʣʙʠʢʘ ʮʠʬʨ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʝʩʩʪʨʘʩʪʥʳʭ ʠ 
ʩʫʭʠʭ, ʥʦ ʫʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʩʧʠʩʦʯʢʦʤ ʩʪʦʠʪ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ, 
ʩʘʤʘ ʞʠʟʥʴ, ʚʩʝ ʝʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʠʣʠ ʚʝʩʴ ʝʝ ʫʞʘʩ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ɹʣʦʢʠ ʚʩʝʛʜʘ ʚʝʣʠ ʨʘʩʭʦʜʥʳʝ ʟʘʧʠʩʠ. ʂʥʠʞʝʯʢʠ ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ 
ʬʦʨʤʘʪʘ ʚ ʭʦʨʦʰʠʭ ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʭ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʤ ʜʦʤʝ. 
ʄʦʞʥʦ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʦʚʤʝʩʪʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʚ ʦʜʥʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ 
ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʠ ʠ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ ʢ ʩʢʨʫʧʫʣʝʟʥʳʤ 
ʨʘʩʭʦʜʥʳʤ ʟʘʧʠʩʷʤ, ʥʦ ʪʫʪ ʜʝʣʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ, ʚ 
ʧʨʠʚʳʯʢʝ, ʚ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʷʭ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, ʘ ʥʝ ʚ ʛʣʫʙʦʢʠʭ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘʭ ʜʫʰʠ. ʀʪʘʢ, ʣʠʩʪʘʝʤ ʙʝʛʣʦ ʠ ʚʳʭʚʘʪʳʚʘʝʤ ʥʘʫʛʘʜ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʧʠʩʠ ʚ ʨʘʩʭʦʜʥʳʭ ʢʥʠʞʢʘʭ ʧʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʫ. ɼʧʷ ʵʢʦʥʦʤʠʠ 



ʤʝʩʪʘ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʙʫʜʝʤ ʧʠʩʘʪʴ ʵʪʠ ʟʘʧʠʩʠ ʥʝ ʩʪʦʣʙʠʢʦʤ, ʢʘʢ ʦʥʠ 
ʩʜʝʣʘʥʳ ʚ ʢʥʠʞʢʝ, ʘ ʚ ʩʪʨʦʢʫ, ʭʦʪʷ ʩʪʦʣʙʠʢʦʤ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʙʳ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʥʘʛʣʷʜʥʝʝ.

"ʂʦʨʦʚʘ ʃʳʩʝʥʢʘ - 95 ʨ. ʐʢʚʦʨʝʥʴ - 50 ʢʦʧ. ʋʨʷʜʥʠʢʫ - 
2.62. ʈʘʩʩʘʜʘ - 1 ʨ. ʉʦʰʥʠʢ - 20 ʢʦʧ. ʇʦʜʚʦʜʘ - 1 ʨ. 
50 ʢʦʧ. ʃʦʰʘʜʴ - 124 ʨ. ɼʨʦʙʴ - 1 ʨ. 70 ʢʦʧ. ɼʚʝ ʙʦʯʢʠ 
- 65 ʢʦʧ. 10 ʬʫʥʪʦʚ ʢʣʝʚʝʨʫ - 3 ʨ. 63 ʢ. (ʠʤʝʶʪʩʷ ʚ 
ʚʠʜʫ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʣʝʚʝʨʥʳʝ ʩʝʤʝʥʘ.- ɺ. ʉ.). ɻʨʷʜʳ - 60 
ʢ. ʇʷʪʴ ʜʥʝʡ ʙʦʨʦʥʦʚʢʠ - 3 ʨ. 50 ʢ. ʊʨʠ ʧʦʜʝʥʱʠʢʘ - 85 
ʢʦʧ. ʇʝʯʥʠʢ - 1 ʨ. ɼʚʝ ʙʘʙʳ ʧʦ ʜʚʘ ʜʥʷ - 1 ʨ. 60 ʢʦʧ. 
ʅʘ ʯʘʡ ʤʘʣʷʨʘʤ - 40 ʢʦʧ. ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʩʥʦʧʦʚ - 40 ʢʦʧ. 
ʉʫʰʢʘ ʦʚʩʘ - 70 ʢʦʧ. ʂʦʣʢʘ ʣʴʜʘ - 3 ʨ. ʇʦʜʝʥʱʠʢ 2 ʜʥʷ 
ʚʦʟʠʣ ʣʝʜ - 40 ʢʦʧ. ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʧʠʩʴʤʦ - 3 ʢʦʧ. ɸʥʘʥʴʝʚʥʝ 
ʟʘ ʷʥʚʘʨʴ - 4 ʨ. ʅʠʢʦʣʘʶ - 25 ʨ. ʇʠʩʴʤʦ-ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʘ - 
59 ʢ. ʂʦʣʝʩʥʘʷ ʤʘʟʴ - 1 ʨ. 50 ʢ ɺʝʨʝʚʢʘ - 1 ʨ 80 ʢ 
ɼʝʛʦʪʴ - 1 ʨ. 60 ʢ. ʆʩʠʥʢʦʚʩʢʠʤ ʙʘʙʘʤ ʟʘ ʞʥʠʪʚʦ - 1 ʨ. 
ʏʝʪʚʝʨʦ ʛʨʘʙʣʝʡ - 2 ʨ. 40 ʢ. ɼʚʝ ʢʦʩʳ - 3 ʨ. 20 ʢ. 
ɺʠʣʳ - 75 ʢʦʧ. ʇʦʜʢʦʚʘ - 15 ʢ. ɹʘʙʘʤ ʟʘ ʩʫʰʢʫ - 3 ʨ. 
ʏʘʡ ʠ ʩʘʭʘʨ - 2 ʨ. 50 ʢ...."

ʅʫ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʄʦʞʥʦ ʧʝʨʝʧʠʩʘʪʴ ʭʦʪʴ ʚʩʝ ʨʘʩʭʦʜʥʳʝ 
ʢʥʠʞʢʠ ɹʣʦʢʦʚ.

ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʤ ʜʦʤʝ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʟʘʧʠʩʢʠ ʃʶʙʦʚʠ 
ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʳ, ʥʦ ʫʞʝ ʥʝ ʚ ʢʥʠʞʝʯʢʝ ʩ ʭʦʨʦʰʠʤʠ ʢʦʨʢʘʤʠ, ʘ ʥʘ 
ʩʝʨʦʡ, ʢʨʫʧʥʦʚʦʣʦʢʥʠʩʪʦʡ, ʦʙʝʨʪʦʯʥʦʡ, ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʙʫʤʘʛʝ. ɼʘ 
ʠ ʪʦ ʥʘ ʞʘʣʢʠʭ ʙʫʤʘʞʥʳʭ ʦʙʨʳʚʢʘʭ. ɺʳʧʠʩʳʚʘʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʟʘʧʠʩʝʡ, ʦʧʷʪʴ ʞʝ ʥʘʨʫʰʘʷ ʩʪʦʣʙʠʢʠ:

"ʊʨʷʧʢʠ - 10.000.000. ʇʣʘʪʢʠ ʙʨʶʩʩʝʣʴʩʢʠʝ - 1.500.000. 
ʇʣʘʪʦʯʢʠ - 15.000.000".

ʈʝʯʴ ʠʜʝʪ ʥʝ ʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʠ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʧʣʘʪʢʦʚ ʠ ʪʨʷʧʦʢ, ʘ ʦ 
ʠʭ ʨʘʩʧʨʦʜʘʞʝ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʡ, ʪʦ ʩʧʠʩʢʠ ʚʳʛʣʷʜʷʪ 
ʪʘʢ:

"ɺʘʨʝʥʘʷ ʢʘʨʪʦʰʢʘ - 3.000.000. ɼʨʦʚʘ - 10.000.000. 
ʃʝʢʘʨʩʪʚʘ - 1.035.000. ɼʦʢʪʦʨ - 5.000.000. ɿʘ ʢʚʘʨʪʠʨʫ 
- 1.500.000. ʄʦʣʦʢʦ, ʢʣʶʢʚʘ - 1.320.000. ʗʡʮʘ - 
2.500.000".

ʀʤʝʶʪʩʷ ʠ ʩʧʠʩʢʠ ʚʝʱʝʡ, ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʧʨʦʜʘʞʠ. ɺʳʧʠʩʳʚʘʶ, 
ʧʝʨʝʩʢʘʢʠʚʘʷ ʩ ʮʠʬʨʳ ʥʘ ʮʠʬʨʫ: "18. ʃʦʤʘʥʘʷ ʣʘʤʧʘ ʤʘʤʠʥʘ. 19. 
ʊʝʪʠʥ ʧʫʩʪʦʡ ʰʢʘʬ. 20. ʊʝʘʪʨʘʣʴʥʘʷ ʢʦʣʣʝʢʮʠʷ. 21. ʊʨʷʧʢʠ ʠʟ 



ʩʫʥʜʫʢʘ. 22. "Le theatre". 23. ʂʨʝʩʣʦ ʟʝʣʝʥʦʝ ʩʪʦʣʦʚʦʝ. 24. 
ʐʠʨʤʘ ʠʟ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ. 27. ʐʢʘʬ ʢʥʠʞʥʳʡ ʪʝʪʠʥ, ʦʨʝʭʦʚʳʡ. 28. 
ɿʝʨʢʘʣʴʥʳʡ ʰʢʘʬ, ʤʘʤʠʠ. 29. ʇʦʛʨʝʙʝʮ. ʂʘʨʪʦʥʢʘ ʩ ʚʦʝʥʥʳʤʠ 
ʟʥʘʯʢʘʤʠ. ʊʨʦʩʪʠ. ɺʦʝʥʥʳʝ ʩʘʧʦʛʠ. ɺʦʨʦʪʥʠʯʢʠ ʠ ʤʘʥʞʝʪʳ. 
ʂʘʯʘʶʱʠʡʩʷ ʙʶʚʘʨ. ɼʠʚʘʥʯʠʢ ʩ ʨʝʰʝʪʢʦʡ..."

ʅʫ ʠ ʦʧʷʪʴ ʪʘʤ: "ʂʘʨʪʦʰʢʘ - 7.000.000. ɼʨʦʚʘ - 10.000.000. 
ʃʝʢʘʨʩʪʚʘ - 5.000.000".

ʉʦʛʣʘʩʠʤʩʷ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʦʙʨʘʟʝ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʠʟ 
ʵʪʠʭ ʨʝʝʩʪʨʠʢʦʚ, ʣʶʜʷʤ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝ ʜʦ ʜʦʤʠʢʘ ʩ ʤʝʟʦʥʠʥʦʤ, 
ʦʩʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘ ʜʘʣʝʢʦʡ ʣʝʩʥʦʡ ʧʦʣʷʥʝ, ʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ 
ʤʠʨʝ, ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʢʘʢ ʙʳ ʜʘʞʝ ʧʣʘʥʝʪʝ, ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʚʩʝʤ ʚʝʪʨʘʤ ʠ 
ʚʩʝʤ ʙʝʜʘʤ.

ɺ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ɹʣʦʢ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʝʟʜʠʣ, ʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʚʠʜʝʣ, ʠ ʤʥʦʛʦ 
ʨʘʟ. ʅʫ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʝ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʠʜʝʣ ʚʦ ʩʥʝ. ɺ ʟʘʧʠʩʥʳʭ ʢʥʠʞʢʘʭ 
ʯʠʪʘʝʤ. "ʉʥʠʣʦʩʴ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ: ʘ-ʘ-ʘ...", "ʆʪʯʝʛʦ ʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʦʯʴʶ 
ʪʘʢ ʦʙʣʠʚʘʣʩʷ ʩʣʝʟʘʤʠ ʚ ʩʥʘʭ ʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ?", "ʉʥʳ, ʩʥʳ ʦʧʷʪʴ: 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʧʦ-ʦʩʦʙʝʥʥʦʤʫ..."

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʧʦʯʪʠ, ʫʞʝ ʚ ʠʶʣʝ 1921 ʛʦʜʘ (ʘ ʫʤʝʨ 
ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ), ɹʣʦʢ ʩʣʘʙʝʶʱʝʡ ʨʫʢʦʡ ʧʠʩʘʣ ʥʦʚʳʝ ʩʪʨʦʢʠ ʚ ʧʦʵʤʫ 
"ɺʦʟʤʝʟʜʠʝ", ʣʦʚʷ ʩʣʘʙʝʶʱʠʤ ʫʞʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʜʦʨʦʛʠʝ ʩʝʨʜʮʫ 
ʢʘʨʪʠʥʳ. ʅʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʦ, ʯʪʦ ʩʘʤ ɹʣʦʢ ʩʣʘʙʝʣ, ʘ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ 
ʨʘʙʦʪʘʣʦ ʦʙʦʩʪʨʝʥʥʦ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʚʩʝ ʷʨʢʦ ʠ ʚʳʧʫʢʣʦ. ʂʘʨʪʠʥʳ ʞʝ 
ʵʪʠ, ʪʦʪʯʘʩ ʧʝʨʝʥʦʩʠʤʳʝ ʥʘ ʙʫʤʘʛʫ, ʙʳʣʠ ʢʘʨʪʠʥʘʤʠ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ. 
ʊʘʢ ʯʪʦ ʙʝʟ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ɹʣʦʢ ʞʠʣ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦʤ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʟʜʦʭʘ, ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʫʜʘʨʘ ʩʝʨʜʮʘ, ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʛʦʣʫʙʦʛʦ ʦʛʦʥʴʢʘ ʚ ʟʘʪʝʤʥʷʶʱʝʤʩʷ ʤʦʟʛʫ.

ʆʛʨʦʤʥʳʡ ʪʦʧʦʣʴ ʩʝʨʝʙʨʠʩʪʳʡ
ʉʢʣʦʥʷʣ ʥʘʜ ʜʦʤʦʤ ʩʚʦʡ ʰʘʪʝʨ,
ʉʪʝʥʦʡ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ ʜʫʰʠʩʪʦʡ
ɺʩʪʨʝʯʘʣ ʚʲʝʟʞʘʶʱʝʛʦ ʜʚʦʨ.

ʆʥ ʙʳʣ ʘʤʙʘʨʦʤ ʩ ʦʩʪʨʦʡ ʢʨʳʰʝʡ
ʆʪ ʚʝʪʨʦʚ ʩʝʚʝʨʥʳʭ ʫʢʨʳʪ,
ʀ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ ʩʣʳʰʘʪʴ,
ʂʘʢ ʪʠʰʠʥʘ ʮʚʝʪʝʪ ʠ ʩʧʠʪ.

***

ʀ ʩʝʨʳʡ ʜʦʤ, ʠ ʚ ʤʝʟʦʥʠʥʝ



ɺʝʥʝʮʠʘʥʩʢʦʝ ʦʢʥʦ,
ʎʚʝʪ ʩʪʝʢʦʣ - ʢʨʘʩʥʳʡ, ʞʝʣʪʳʡ, ʩʠʥʠʡ,
ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʪʘʢ ʠ ʙʳʪʴ ʜʦʣʞʥʦ.

***

ɹʨʦʩʘʝʪ ʩʦʣʥʮʝ ʣʠʩʪʴʝʚ ʪʝʥʠ,
ɼʘ ʚʝʪʝʨ ʢʣʦʥʠʪ ʟʘ ʦʢʥʦʤ
ʉʪʦʣʝʪʥʠʝ ʢʫʩʪʳ ʩʠʨʝʥʠ,
ɺ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʦʥʝʪ ʩʪʘʨʳʡ ʜʦʤ.

***

ɼʘ ʟʚʫʢ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʨʠʛʣʫʰʝʥʥʳʡ -
ɿʚʫʢ ʪʦʡ ʞʝ ʩʘʤʦʡ ʪʠʰʠʥʳ,
ʀʣʴ ʟʚʦʥ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ, ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʡ,
ʀʣʴ ʛʫʣ (ʥʝʢʦʥʯʝʥʥʦʡ) ʚʝʩʥʳ.

***

ʀ ʜʚʝʨʴ ʟʚʝʥʷʱʘʷ ʙʘʣʢʦʥʘ
ʆʪʢʨʳʣʘʩʴ ʚ ʣʠʧʳ ʠ ʚ ʩʠʨʝʥʴ,
ʀ ʚ ʩʠʥʠʡ ʢʫʧʦʣ ʥʝʙʦʩʢʣʦʥʘ,
ʀ ʚ ʣʝʥʴ ʜʘʣʝʢʠʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ.

***

ɹʝʣʝʝʪ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʜ ʨʝʢʦʶ,
ɿʘ ʥʝʡ ʦʧʷʪʴ - ʣʝʩʘ, ʧʦʣʷ...
ʀ ʚʩʝʡ ʚʝʩʝʥʥʝʡ ʢʨʘʩʦʪʦʶ
ʉʠʷʝʪ ʨʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ.

ʕʪʦ ʧʠʩʘʣʦʩʴ ʫʞʝ ʧʦ ʧʘʤʷʪʠ. ʅʠʯʝʛʦ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʫʞʝ 
ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʝ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʛʦ. ɹʣʦʢ 
ʧʝʨʝʞʠʣ ʝʛʦ ʥʘ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʚʝ ʥʝʜʝʣʠ.

ʃʝʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʦʢʨʫʞʘʣ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʫʶ ʫʩʘʜʴʙʫ ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʜʝʨʞʠʚʘʣʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ 
ʩʘʜʦʤ, ʪʦʧʦʨʦʤ, ʧʠʣʦʡ, ʟʘʩʪʫʧʦʤ, ʝʞʝʯʘʩʥʳʤ ʥʘʜʟʦʨʦʤ, ʮʚʝʪʥʠʢʘʤʠ 
ʠ ʛʨʷʜʘʤʠ, ʧʦʣʷʥʘʤʠ ʠ ʜʦʨʦʞʢʘʤʠ, ʵʪʦʪ ʣʝʩ ʜʚʠʥʫʣʩʷ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʦʨʦʥ, ʢʘʢ ʜʨʫʞʥʦʝ ʚʦʡʩʢʦ ʠʣʠ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʪʦʣʧʘ, ʠ 
ʧʦʛʣʦʪʠʣ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʫʶ ʧʦʣʷʥʫ, ʩʣʦʚʥʦ ʩʦʤʢʥʫʣʠʩʴ ʥʘʜ ʥʝʡ ʟʝʣʝʥʳʝ 



ʚʦʣʥʳ.
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ʊʘʢ ʧʨʦʰʣʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʩʦʨʦʢʘ ʣʝʪ. ɺ ʩʪʨʘʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʨʘʟʥʳʝ 
ʩʦʙʳʪʠʷ, ʤʝʥʷʣʩʷ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ, ʦʙʣʠʢ ʩʪʨʘʥʳ, ʤʝʥʷʣʦʩʴ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʣʶʜʝʡ. ʂʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʷ, ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʢʘʥʘʣʦʚ, ʧʷʪʠʣʝʪʢʠ., 
ʈʘʩʧʘʜʘʣʠʩʴ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʠ, ʟʘʪʠʭʣʠ ʨʘʟʥʳʝ ʪʘʤ ʚʝʯʝʨʥʠʝ 
ʟʚʦʥʳ, ʠ ʩʘʤʠ ʮʝʨʢʦʚʢʠ (ʙʝʣʝʥʴʢʠʝ ʧʦ ʦʢʨʝʩʪʥʳʤ ʭʦʣʤʘʤ) ʧʦʛʘʩʣʠ, 
ʩʣʦʚʥʦ ʦʛʦʥʴʢʠ ʥʘ ʩʳʨʦʤ ʚʝʪʨʫ. ɿʘʟʚʫʯʘʣʠ ʧʝʩʥʠ ʧʨʦ ʂʘʪʶʰʫ, ʧʨʦ 
ʂʘʭʦʚʢʫ, ʧʨʦ ʪʘʯʘʥʢʫ. ɿʘʫʨʯʘʣʠ ʪʨʘʢʪʦʨʘ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʠ ʩʘʤʦʣʝʪʳ ʚ 
ʥʝʙʝ. ɺʦʡʥʘ ʜʚʘʞʜʳ ʧʨʦʫʪʶʞʠʣʘ ʟʝʤʣʶ ʚʟʘʜ ʠ ʚʧʝʨʝʜ, ʘ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʘʷ ʧʦʣʷʥʘ ʩʧʘʣʘ ʠ ʩʧʘʣʘ, ʟʘʪʦʧʣʝʥʥʘʷ ʟʝʣʝʥʦʡ ʚʦʣʥʦʡ 
ʣʝʩʘ. ʀ ʪʘʢ ʧʨʦʰʣʦ, ʛʦʚʦʨʠʤ, ʥʝ ʩʦʨʦʢ ʣʠ ʣʝʪ.

ʅʫ, ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ ʇʝʪʨʦʤ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝʤ ɾʫʨʦʚʳʤ ʢʘʢ ʙʳ ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ. ʆʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦ ʛʦʨʷʯʠʤ ʩʣʝʜʘʤ, ʚ 1924 ʛʦʜʫ. ɽʱʝ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʩʘʜʘ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʘʯʘʚʰʝʛʦ ʜʠʯʘʪʴ, 
ʟʘʨʘʩʪʘʪʴ. ɽʱʝ ʚʠʜʥʳ ʙʳʣʠ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ɾʫʨʦʚʘ, ʦʙʫʛʣʝʥʥʘʷ ʟʝʤʣʷ, 
ʢʫʩʢʠ ʢʠʨʧʠʯʘ, ʦʙʣʦʤʢʠ ʦʢʦʥʥʳʭ ʥʘʣʠʯʥʠʢʦʚ, ʤʘʨʛʘʨʠʪʢʠ ʥʘ 
ʣʫʞʘʡʢʝ, ʧʦʣʫʢʨʫʞʠʝ ʩʠʨʝʥʠ ʠ ʘʢʘʮʠʡ, ʩʣʝʜʳ ʜʦʨʦʞʝʢ - "ʠʭ ʤʦʪʠʚ 
- ʟʘʢʨʫʛʣʝʥʠʝ ʠʟʛʠʙ", ʜʝʨʥʦʚʳʡ ʜʠʚʘʥ... ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʧʦʞʘʨʠʱʝ, 
ʥʝ ʟʘʣʝʯʝʥʥʘʷ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʨʘʥʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ-ʪʦ ʫʞ ʠ ʧʦʪʝʢʣʠ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʩʦ ʜʥʷ ʧʦʞʘʨʘ: ʜʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʧʝʨʚʦʛʦ ʛʦʜʘ - ʦʜʥʦ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ, ʜʦ ʩʦʨʦʢ ʧʝʨʚʦʛʦ - ʚʪʦʨʦʝ, ʜʦ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʧʝʨʚʦʛʦ - 
ʪʨʝʪʴʝ, ʜʦ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʧʝʨʚʦʛʦ...

ʇʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ ʚ ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤ ʤʫʟʝʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʨʘʙʦʪʘʣ ʬʦʪʦʛʨʘʬʦʤ 
ɺʠʢʪʦʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʄʦʣʯʘʥʦʚ. ʇʨʷʤʳʤʠ ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʙʳʣʦ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʨʘʟʥʳʝ ʪʘʤ ʬʦʪʦʢʦʧʠʠ ʩ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʩ 
ʨʫʢʦʧʠʩʝʡ, ʩʦ ʩʪʘʨʳʭ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ, ʜʘ ʝʱʝ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʚʘʪʴ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ: ʚʩʪʨʝʯʠ, ʚʝʯʝʨʘ, 
ʧʦʭʦʨʦʥʳ, ʜʘʙʳ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʤʫʟʝʝ ʩʚʦʷ ʬʦʪʦʪʝʢʘ. ʅʦ, 
ʪʨʫʞʝʥʠʢ ʠ ʵʥʪʫʟʠʘʩʪ, ɺʠʢʪʦʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʩʷ ʵʪʠʤʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ. ʇʨʝʜʧʦʯʠʪʘʷ ʚʩʝʤ ʚʠʜʘʤ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ ʚʝʣʦʩʠʧʝʜ ʩ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʳʤ ʢ ʥʝʤʫ ʤʦʪʦʨʯʠʢʦʤ, ʥʘʛʨʫʞʝʥʥʳʡ ʬʦʪʦʘʧʧʘʨʘʪʫʨʦʡ, 
ʦʥ ʧʦ ʨʘʟʤʳʪʳʤ ʜʦʨʦʛʘʤ, ʧʦ ʟʘʨʘʩʪʘʶʱʠʤ ʪʨʘʚʦʡ ʢʦʣʝʷʤ, ʧʦ 
ʟʘʙʳʪʳʤ ʪʨʦʧʠʥʢʘʤ ʧʨʦʙʠʨʘʣʩʷ ʚʦ ʚʩʝ ʫʛʦʣʢʠ ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʷ ʠ 
ʩʤʝʞʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ, ʥʦ ʠʥʦʛʜʘ ʟʘʙʳʪʳʭ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʤʝʩʪ. ʆ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʝʛʦ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʦʜʠʥ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʧʦʣʫʰʫʪʣʠʚʦʡ  "ʘʣʝʧʠʥʩʢʦʡ 
ʘʥʢʝʪʝ", ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ: "ɺʘʰʘ ʣʶʙʠʤʘʷ ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ 
ʨʘʙʦʪʘ?" (ʦʙʳʯʥʦ ʦʪʚʝʯʘʶʪ: ʢʦʩʠʪʴ, ʢʦʣʦʪʴ ʜʨʦʚʘ ʠ ʪ. ʜ.) - 



ɺʠʢʪʦʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʧʨʦʩʪʦʜʫʰʥʦ ʥʘʧʠʩʘʣ: "ʇʝʨʝʥʦʩʢʘ ʪʷʞʝʩʪʝʡ".

ʊʶʪʯʝʚʩʢʦʝ ʄʫʨʘʥʦʚʦ, ʯʝʭʦʚʩʢʦʝ ʄʝʣʠʭʦʚʦ, ʧʨʠʰʚʠʥʩʢʦʝ ɼʫʥʠʥʦ, 
ʄʝʱʝʨʘ ʠ ʊʘʨʫʩʘ ʇʘʫʩʪʦʚʩʢʦʛʦ, ʝʩʝʥʠʥʩʢʘʷ ʈʷʟʘʥʴ, ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʳʝ 
ɿʘʭʘʨʦʚʦ ʜʘ ʉʝʨʝʜʥʠʢʦʚʦ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʤʝʥʘʤʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ 
ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ 
ʬʦʪʦʭʫʜʦʞʥʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ, ʢʨʦʧʦʪʣʠʚʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ 
ɺʠʢʪʦʨʘ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʘ ʄʦʣʯʘʥʦʚʘ. ʆʥ ʥʝ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ ʪʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʜʥʘ ʢʨʫʧʥʦʧʣʘʥʦʚʘʷ 
ʚʝʪʢʘ ʥʘ ʨʘʟʤʳʪʦʤ ʬʦʥʝ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪ ʢʘʢ ʙʳ ʢʘʨʪʠʥʫ. ʀʣʠ ʢʦʛʜʘ 
ʛʨʫʧʧʘ ʙʝʨʝʟ ʩʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩʥʠʟʫ ʚʚʝʨʭ ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʢʫʧʦʣ 
ʩʦʙʦʨʘ. ɼʦʣʞʥʦʩʪʴ ʤʫʟʝʡʥʦʛʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ ʥʘʢʣʘʜʳʚʘʣʘ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ: ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷ ʧʦʤʠʤʦ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʢʘʯʝʩʪʚ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳʪʴ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʤ, ʅʫ, ʘ ʢʨʘʩʠʚʦ ʠ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʚ ʩʠʣʫ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʚʢʫʩʘ 
ʤʘʩʪʝʨʘ, ʝʛʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ.

ɺʦʪ ʵʪʦʪ-ʪʦ ɺʠʢʪʦʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʄʦʣʯʘʥʦʚ, ʣʶʙʠʪʝʣʴ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ 
ʪʷʞʝʩʪʠ, ʠ ʧʨʦʙʨʘʣʩʷ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʚʝʣʦʩʠʧʝʜʝ ʧʝʨʚʳʤ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ 
ʧʦʩʣʝ ʯʝʪʳʨʝʭ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʣʝʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʟʘʙʚʝʥʠʷ.

ʀʟ ʵʪʦʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ɺʠʢʪʦʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʧʨʠʝʭʘʣ ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʧʣʘʚʘʣ ʩ 
ʘʢʚʘʣʘʥʛʦʤ ʚ ʤʦʨʩʢʠʝ ʛʣʫʙʠʥʳ ʠ ʨʘʟʳʩʢʘʣ ʪʘʤ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʟʘʪʦʥʫʚʰʝʡ 
ɸʪʣʘʥʪʠʜʳ. ɿʥʘʢʦʤʳʝ, ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝʩʷ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʙʣʦʢʦʚʝʜʝʥʠʠ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʣʠʩʴ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ: ɻʫʜʠʥʦ, 
ʆʩʠʥʢʠ, ʇʨʘʩʣʦʚʦ, ʈʫʥʦʚʦ, ɹʦʙʣʦʚʦ, ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ...

ʇʝʨʚʳʤ ʜʝʣʦʤ ʤʳ ʥʘʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ, 
ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʚʰʫʶ ʨʫʠʥʳ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ɺʝʜʴ ʝʩʣʠ ʥʘ 
ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ ʜʝʨʝʚʦ, ʪʦ ʝʱʝ ʥʘʜʦ ʛʘʜʘʪʴ, ʟʥʘʣ ʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʝʛʦ ɹʣʦʢ 
ʠ ʟʥʘʣʦ ʣʠ ɹʣʦʢʘ ʦʥʦ, ʝʩʣʠ ʧʝʥʴ, ʪʦ ʦʪ ʪʦʛʦ ʣʠ ʩʘʤʦʛʦ ʪʦʧʦʣʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʝʥʷʣ ʜʦʤ, - ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʛʘʜʘʪʴ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʞʝ ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ, ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʘʷ, ʪʘ ʩʘʤʘʷ, ʛʜʝ ʚʝʥʯʘʣʠʩʴ 
ʞʝʥʠʭ ʠ ʥʝʚʝʩʪʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʭʦʜʠʣ ɼʤ. ʀʚ. ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ, ʦʢʦʣʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʝʩʥʠʣʠʩʴ ʪʨʦʡʢʠ ʩ ʙʫʙʝʥʮʘʤʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳʥʦʩʠʣʠ ʛʨʦʙ 
ʩ ʪʝʣʦʤ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ɹʝʢʝʪʦʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ "ʜʝʚʫʰʢʘ ʧʝʣʘ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʭʦʨʝ...".

ʅʘ ʩʪʘʨʦʡ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʝʡʩʷ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʡ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʢʝʤ ʚ 
ʜʚʘʜʮʘʪʳʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʜʳ ʠ ʧʨʠʩʣʘʥʥʦʡ ʤʥʝ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʦʤ 
ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʤ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʝʱʝ ʚʩʷ ʚ ʮʝʣʦʩʪʠ ʠ ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʠ. ʀ ʢʨʝʩʪʠʢ, 
ʠ ʢʫʧʦʣ, ʠ ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ ʟʚʦʥʥʠʮʘ ʚʦʟʣʝ ʥʝʝ, ʬʦʥʘ ʞʝ - ʥʠʢʘʢʦʛʦ. 
ɹʝʣʦʝ ʨʦʚʥʦʝ ʥʝʙʦ. ʌʦʪʦʛʨʘʬʠʷ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʘ, ʥʦ ʥʝʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʘ. ʊʦ 
ʝʩʪʴ ʦʥʘ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʘ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʘʤʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʥʦ ʥʝ 



ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ.

ʄʦʣʯʘʥʦʚ ʧʨʠʚʝʟ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ ʧʦʣʥʫʶ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʪʨʝʚʦʛʠ, ʞʫʪʠ. 
ʅʝʙʦ ʚ ʢʫʯʝʚʳʭ ʦʙʣʘʢʘʭ ʠ ʯʝʨʥʳʭ ʪʫʯʘʭ ʩ ʷʨʢʠʤ ʧʨʦʩʚʝʪʦʤ ʢʘʢ ʨʘʟ 
ʟʘ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ʈʫʠʥʳ ʚʳʧʫʢʣʳ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳ. ʂʫʯʘ ʱʝʙʥʷ ʦʢʦʣʦ ʥʠʭ, 
ʢʨʘʧʠʚʘ, ʢʦʨʝʥʴ ʟʘʩʦʭʰʝʛʦ ʜʝʨʝʚʘ, ʟʠʷʶʱʠʝ ʧʨʦʝʤʳ ʦʢʦʥ, 
ʦʙʥʘʞʝʥʥʳʝ ʩʨʝʟʳ ʢʠʨʧʠʯʥʦʡ ʢʣʘʜʢʠ...

ɺʟʚʦʣʥʦʚʘʣʘ ʥʘʩ ʠ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷ ʪʨʝʭ ʙʝʨʝʟ, ʩʪʘʨʳʭ, ʷʚʥʦ 
ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʭ, ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʦʪ ʜʣʠʥʥʦʡ ʘʣʣʝʠ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʪ 
ʣʠʥʠʠ ʙʝʨʝʟ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʚʰʠʭ ʥʝʢʦʛʜʘ ʧʦʜʲʝʟʜ ʢ ʐʘʭʤʘʪʦʚʫ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʪʘʥʮʠʠ ʇʦʜʩʦʣʥʝʯʥʘʷ.

ʄʦʣʯʘʥʦʚ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʪʘʤ, ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʪʨʫʜʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʛʜʝ ʯʪʦ ʙʳʣʦ: ʛʜʝ ʩʘʜ, ʛʜʝ ʧʨʫʜ, ʛʜʝ ʜʦʤ, ʛʜʝ ʬʣʠʛʝʣʴ - 
ʚʩʝ ʧʦʪʝʨʷʣʦ ʩʚʦʠ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ, ʨʘʟʤʳʣʦʩʴ ʠ ʟʘʨʦʩʣʦ. ʉʘʤʳʝ ʜʘʣʠ, 
ʚʠʜʠʤʳʝ ʨʘʥʴʰʝ ʩ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʛʦ ʭʦʣʤʘ, ʟʘʜʝʨʥʫʪʳ ʣʝʩʦʤ, ʩʣʦʚʥʦ 
ʰʪʦʨʦʡ.

ʕʪʠ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ ʄʦʣʯʘʥʦʚ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘʤ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ 
ɻʣʘʟʫʥʦʚʘ. ʊʦʪʯʘʩ ʩʪʘʣʠ ʯʠʪʘʪʴ ʩʪʠʭʠ ɹʣʦʢʘ, ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ, 
ʨʘʟʛʦʨʷʯʠʣʠʩʴ ʠ ʫʩʣʦʚʠʣʠʩʴ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ. ʅʝ ʧʦʤʥʶ ʫʞ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʧʦʯʪʠ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʤʝʰʘʣʦ 
ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʤʥʝ, ʥʦ ɻʣʘʟʫʥʦʚ ʠ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ (ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜ) ʩʲʝʟʜʠʣʠ 
ʠ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʥʘʡʜʝʥʥʳʡ ʠ ʚʳʧʨʦʰʝʥʥʳʡ ʫ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʘʨʫʰʢʠ 
ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʡ ʩʪʦʣʠʢ. ʕʪʘ ʩʪʘʨʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʭʦʨʦʰʦ 
ʧʦʤʥʠʪ ɹʣʦʢʘ, ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʤ ʚʦʟʠʣʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʧʦʯʪʫ, ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʪʘʤ 
ʧʦʜʝʥʱʠʮʝʡ, ʤʳʣʘ ʧʦʣʳ, ʩʪʠʨʘʣʘ, ʢʦʧʘʣʘ ʛʨʷʜʳ.

ɺʩʢʦʨʝ ʀʣʴʷ ɻʣʘʟʫʥʦʚ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʚ "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʛʘʟʝʪʝ" (1965 
ʛ.) ʩʪʘʪʴʶ "ʊʘʤ, ʛʜʝ ʞʠʣ ɹʣʦʢ" ʠ ʜʚʘ ʩʚʦʠʭ ʨʠʩʫʥʢʘ. ʇʝʨʚʦʝ 
ʧʝʯʘʪʥʦʝ, ʛʘʟʝʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ.

ʈʘʩʩʢʘʟʳ ɻʣʘʟʫʥʦʚʘ ʠ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚʘ ʨʘʟʟʘʜʦʨʠʚʘʣʠ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ. 
ʍʦʪʝʣʦʩʴ ʧʦʝʭʘʪʴ, ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʩ ʵʪʦ ʞʝʥʱʠʥʦʡ, ʨʘʩʩʧʨʦʩʠʪʴ, ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʥʝʝ (ɹʣʦʢʫ ʧʦʯʪʫ ʚʦʟʠʣʘ!), ʥʦ ʞʠʪʝʡʩʢʘʷ 
ʪʝʢʫʯʢʘ ʥʝʩʣʘ, ʢʨʫʞʠʣʘ ʥʘ ʟʘʚʝʨʪʠʥʘʭ, ʦʪʥʦʩʠʣʘ ʪʦ ʢ ʙʝʨʝʛʫ, ʪʦ 
ʥʘ ʩʪʨʝʤʥʠʥʫ, ʪʦ ʦʪʜʘʣʷʣʘ ʦʪ ʮʝʣʠ, ʪʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʘ ʢ ʥʝʡ, ʘ ʤʝʞʜʫ 
ʪʝʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʦʚʦʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ ʣʠʮʦ. ʂ 
ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʢʥʠʛ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʷ ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʧʦʩʣʝʩʣʦʚʠʝ. 
ɺʳʧʠʰʫ ʠʟ ʥʝʛʦ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʘʙʟʘʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʨʘʟʫ ʜʘʜʫʪ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʥʫʞʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ:

"ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ ʠ ʚʩʝʤ 



ʣʶʙʷʱʠʤ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʢʘʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʢʨʠʪʠʢ, ʧʠʰʫʱʠʡ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʦ ʧʦʵʟʠʠ, ʪʦʥʢʦ ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʡ ʝʝ, ʩʣʝʜʷʱʠʡ ʟʘ ʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ.

ʊʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʢʨʠʪʠʢʦʚ ʫʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʠʚʳʯʥʳʝ ʨʘʤʢʠ 
ʠ ʞʘʥʨʳ ʵʪʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ: ʨʝʮʝʥʟʠʠ, ʦʙʟʦʨʳ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʩʪʘʪʴʠ; 
ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʞʝ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʚʦʩʧʝʚʘʥʠʝ ʝʝ ʠʣʠ ʨʘʟʜʫʤʴʷ ʦ 
ʥʝʡ, ʦ ʝʝ ʩʫʜʴʙʘʭ ʠ ʧʫʪʷʭ - ʵʪʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ 
ʧʨʦʟʘʠʢʦʚ ʠ ʧʦʵʪʦʚ. ʆʜʥʘʢʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʦʜʠʥʳ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʚʝʜʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʤ 
ʙʦʛʘʪʦ ʥʘʜʝʣʝʥ ʢʨʠʪʠʢ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝʜ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ. ʂʘʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʠʰʫʱʠʡ, ʦʥ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʤʳʩʣʠ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ʕʪʠ ʩʪʘʪʴʠ ʠ 
ʦʯʝʨʢʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʝʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʝʛʦ 
ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚ ʠʟʫʯʝʥʠʠ (ʘ ʧʦʜʯʘʩ ʠ ʚ ʚʳʷʚʣʝʥʠʠ) ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ 
ʧʘʤʷʪʥʳʭ ʤʝʩʪ. ɸʢʪʠʚʥʳʤ ʞʝ ʝʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʠʝʭʘʣ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ (ʠʟʫʯʠʣ) ʠ ʥʘʧʠʩʘʣ, ʥʦ ʪʦʪʯʘʩ 
ʚʢʣʶʯʠʣʩʷ ʚ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʩʙʝʨʝʞʝʥʠʝ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʦʙʣʠʢʘ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʧʘʤʷʪʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ".

ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʄʦʣʯʘʥʦʚʳʤ, ɻʣʘʟʫʥʦʚʳʤ ʠ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚʳʤ ʪʦʞʝ 
ʧʨʦʙʨʘʣʩʷ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʚ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ, ʚ ɹʦʙʣʦʚʦ, ʚ ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢ 
(ʙʳʚʰʝʝ ʩʝʣʦ ʉʦʣʥʝʯʥʘʷ ɻʦʨʘ), ʥʦ ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ 
ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ ʥʘʯʘʣ ʘʢʪʠʚʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʉ ʢʦʥʮʘ 1968 ʛʦʜʘ ʦʥ 
ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʧʦʜʧʠʩʠ ʧʦʜ ʧʠʩʴʤʦʤ ʠ 23 ʠʶʣʷ 1969 ʛʦʜʘ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ 
ʧʫʙʣʠʢʫʝʪ ʚ "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʛʘʟʝʪʝ". ɺʦʪ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʧʦʜʧʠʩʷʤʠ ʧʦʜ ʥʠʤ. ʅʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʥʦ ʧʦʯʪʠ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʩʪʘʪʴʷ 
ɻʣʘʟʫʥʦʚʘ: "ɿʜʝʩʴ ʞʠʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʣʦʢ".

"ɽʩʪʴ ʟʘʧʦʚʝʜʥʳʝ ʢʨʘʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʩʣʠʣʠʩʴ ʩ ʠʤʝʥʘʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤʠ ʛʦʨʜʦʩʪʴ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ, ʗʩʥʘʷ ʇʦʣʷʥʘ, 
ʉʧʘʩʩʢʦʝ-ʃʫʪʦʚʠʥʦʚʦ, ʂʘʨʘʙʠʭʘ, ʄʝʣʠʭʦʚʦ, ʄʫʨʘʥʦʚʦ, 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʦ... ʕʪʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʘʤʷʪʥʳʝ ʫʛʦʣʢʠ ʈʦʜʠʥʳ 
ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʚ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʜʦʨʦʛʠʝ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʘʩ ʢʘʨʪʠʥʳ, 
ʥʝ ʧʦʤʝʨʢʰʠʝ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ-ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʜʦʤʘ-
ʤʫʟʝʠ, ʫʩʘʜʴʙʳ-ʤʫʟʝʠ - ʵʪʦ ʚʝʜʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʥʦ ʠ ʞʠʚʳʝ ʦʯʘʛʠ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 
ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʜʣʷ ʠʭ 
ʩʙʝʨʝʞʝʥʠʷ.

ʊʝʤ ʦʯʝʚʠʜʥʝʝ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʙʦʣʴʰʦʤ ʜʦʣʛʫ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʤʳ 
ʧʝʨʝʜ ʩʣʘʚʥʳʤʠ ʤʝʩʪʘʤʠ, ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʳʤʠ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʵʪʘ, ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘʯʠʥʘʪʝʣʝʡ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ɹʣʦʢʘ. 
ʄʳ ʧʦʣʘʛʘʝʤ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʤʫʟʝʝʚ ɹʣʦʢʘ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ ʠ 



ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʝ - ʚ ʤʝʩʪʘʭ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ ʧʦʵʪʘ... ɺ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ɹʣʦʢʘ 
ʚʦʰʣʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʥʘʚʝʷʥʥʳʝ ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʦʡ ʫʩʘʜʴʙʦʡ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʙʣʠʟʣʝʞʘʱʠʤʠ ʩʝʣʘʤʠ ɻʫʜʠʥʦ, ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ, 
ɹʦʙʣʦʚʦ ʩ ʠʭ ʯʫʜʝʩʥʳʤʠ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʤʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʟʜʝʩʴ, ʚ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʙʳʚʰʝʡ ʫʩʘʜʴʙʳ ʠʣʠ ʙʣʠʟ ʥʝʝ, ʤʦʛ 
ʙʳ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʳʡ ʤʫʟʝʡ ɹʣʦʢʘ. ɹʣʦʢʦʚʩʢʠʝ 
ʤʝʩʪʘ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʟʘʧʦʚʝʜʥʳʤʠ, 
ʦʭʨʘʥʷʝʤʳʤʠ, ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʤʠ...

ʋʚʝʢʦʚʝʯʝʥʠʝ ʧʘʤʷʪʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʦʵʪʘ - ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʦʣʛ".

ʇʠʩʴʤʦ ʧʦʜʧʠʩʘʣʠ. ʄ. ɸʥʠʢʫʰʠʥ, ʈ. ɻʘʤʟʘʪʦʚ, ʉ. ʂʦʥʝʥʢʦʚ, ɸ. 
ʇʨʦʢʦʬʴʝʚ, ʉ. ʈʠʭʪʝʨ, ɻ. ʉʚʠʨʠʜʦʚ, ɸ. ʊʚʘʨʜʦʚʩʢʠʡ, ɻ. 
ʊʦʚʩʪʦʥʦʛʦʚ, ɻ. ʋʣʘʥʦʚʘ, ʂ ʏʫʢʦʚʩʢʠʡ, ɼ. ʐʦʩʪʘʢʦʚʠʯ.

ʂʘʢʦʝ ʩʦʟʚʝʟʜʠʝ ʠʤʝʥ! ɺʩʝ ʜʦ ʦʜʥʦʛʦ ʣʘʫʨʝʘʪʳ ʃʝʥʠʥʩʢʦʡ ʧʨʝʤʠʠ. 
ʊʘʢ ʯʪʦ ʞʝ, ʦʥʠ ʩʘʤʠ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʛʦʨʦʜʘʭ, 
ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ - ʠ ʜʘʚʘʡ ʩʦʯʠʥʷʪʴ ʧʠʩʴʤʦ? ʅʫ, ʥʝʪ. 
ɼʝʣʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʪʘʢ: ʠʥʠʮʠʘʪʦʨ ʩʦʯʠʥʷʝʪ ʧʠʩʴʤʦ ʠ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʧʦʜʧʠʩʠ, 
ʜʦʟʚʘʥʠʚʘʷʩʴ ʜʦ ʞʝʣʘʝʤʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʝʟʜʠʪ ʢ ʥʠʤ ʥʘ 
ʢʚʘʨʪʠʨʳ, ʥʘ ʜʘʯʠ. ʆʥʠ ʧʠʩʴʤʦ ʯʠʪʘʶʪ ʠ, ʝʩʣʠ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ 
ʪʝʢʩʪʦʤ, ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʶʪ.

ʇʦʩʣʝ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ 
ʚʳʜʘʣ ʙʳʩʪʨʫʶ, ʧʦʭʦʞʫʶ ʥʘ ʙʝʛʣʳʡ ʦʛʦʥʴ, ʩʝʨʠʶ ʩʪʘʪʝʡ ʚ ʨʘʟʥʳʭ 
ʛʘʟʝʪʘʭ.

"ʏʪʦʙ ʙʳʣʠ ʧʘʤʷʪʴʶ ʭʨʘʥʠʤʳ" - "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʢʦʤʩʦʤʦʣʝʮ", 11 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1969 ʛʦʜʘ.

"ʇʘʤʷʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ" - "ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ", 30 ʦʢʪʷʙʨʷ 1969 ʛʦʜʘ.

"ɺʝʝʪ ʩʪʨʦʢʦʡ ɹʣʦʢʘ" - "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʛʘʟʝʪʘ", 14 ʷʥʚʘʨʷ 1970 
ʛʦʜʘ.

"ɿʜʝʩʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢ" - "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ", 6 ʤʘʨʪʘ 
1970 ʛʦʜʘ. ʉʪʘʪʴʷ ʵʪʘ ʧʦʜʧʠʩʘʥʘ ʇ. ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʠʤ ʠ ɺʣ. ʆʨʣʦʚʳʤ, 
ʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣ ʝʝ ʠ ʧʨʦʢʦʤʤʝʥʪʠʨʦʚʘʣ ʉʪ. ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ.

ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʮʝʧʥʘʷ ʨʝʘʢʮʠʷ.

ɸ. ʃʝʚʠʥʘ. "ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡʪʝ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʣʦʢ!" (ʵʢʩʢʫʨʩʠʷ ʧʦ 



ʙʫʜʫʱʝʤʫ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʫ) - "ʂʦʤʩʦʤʦʣʴʩʢʘʷ ʧʨʘʚʜʘ", 19 ʠʶʣʷ 1970 
ʛʦʜʘ.

ɻ. ɹʦʨʠʥʘ. "ʀ ʚʝʯʥʳʡ ʙʦʡ..." (ʟʘʤʝʪʢʠ ʩ ʚʳʩʪʘʚʢʠ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ 
90-ʣʝʪʠʶ ʩʦ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ɸ. ɸ. ɹʣʦʢʘ) - "ɿʥʘʤʷ ʆʢʪʷʙʨʷ". 
ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢ. 29 ʘʚʛʫʩʪʘ 1970 ʛʦʜʘ.

ʖ. ɼʦʨʦʭʦʚ. "ɼʝʥʴ ʧʦʵʟʠʠ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ" - "ʃʝʥʠʥʩʢʦʝ ʟʥʘʤʷ", 11 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1970 ʛʦʜʘ.

ʅʘʟʚʘʥʠʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʩʪʘʪʝʡ ʨʘʟʥʳʭ ʘʚʪʦʨʦʚ: "ɺ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ", 
"ʇʨʠʛʣʘʰʘʝʤ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ", "ɽʛʦ ʈʦʩʩʠʷ - ʥʘʰʘ ʈʦʩʩʠʷ", "ɻʦʣʦʩ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ ʯʪʝʥʠʡ", "ɺ ʧʫʪʴ, ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʚʟʦʨʘʤ", "ʂʨʘʩʦʪʦʶ 
ʩʠʷʝʪ ʨʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ", "ʗ ʣʫʯʰʝʡ ʜʦʣʠ ʥʝ ʠʩʢʘʣ", "ʉʦʣʦʚʴʠʥʦʤʫ 
ʩʘʜʫ - ʮʚʝʩʪʠ", "ɹʣʦʢʦʚʩʢʠʝ ʜʘʣʠ", "ɺ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ 
ʩʪʘʥʮʠʠ", "ʀ ʚʠʞʫ ʛʦʣʫʙʫʶ ʜʘʣʴ", "ʀ ʫʪʚʝʨʜʠʣʘʩʴ ʩ ʤʠʨʦʤ ʩʚʷʟʴ", 
"ʇʦʵʟʠʠ ʥʝʤʝʨʢʥʫʱʝʝ ʧʣʘʤʷ", "ɹʝʨʝʯʴ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦʝ", "ʇʘʤʷʪʠ 
ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʩʪʘʥʠʱʝ", "ʆʥʠ ʞʠʣʠ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ", "ɿʚʦʥʢʦʝ ʩʣʦʚʦ 
ʧʦʵʪʘ", "ʉʘʜ ɹʣʦʢʘ", "ɺʩʪʨʝʯʘ ʩ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦʤ", "ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʣʦʢ. 
ɿʚʝʥʴʷ ʧʘʤʷʪʠ"...

ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ - ʣʘʚʠʥʘ ʩʪʘʪʝʡ, ʟʘʤʝʪʦʢ, ʨʘʟʜʫʤʠʡ, ʧʨʠʟʳʚʦʚ, 
ʚʟʳʚʘʥʠʡ ʢ ʣʫʯʰʠʤ ʯʫʚʩʪʚʘʤ, ʨʝʧʦʨʪʘʞʝʡ ʩ ʤʝʩʪʘ ʩʦʙʳʪʠʡ.

ʅʦ ʦʜʥʠʤʠ ʩʪʘʪʴʷʤʠ ʥʠʯʝʛʦ ʩ ʤʝʩʪʘ ʥʝ ʩʜʚʠʥʝʰʴ ʅʘʜʦ ʭʦʜʠʪʴ, 
ʫʙʝʞʜʘʪʴ, ʧʠʩʘʪʴ ʙʫʤʘʛʠ, ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ.

ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ ʚʦʰʝʣ ʚ ʶʙʠʣʝʡʥʫʶ ɹʣʦʢʦʚʩʢʫʶ ʢʦʤʠʩʩʠʶ (ʦʥ 
ʞʝ ʙʳʣ ʠʥʠʮʠʘʪʦʨʦʤ ʝʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ) ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴʩʢʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʛʦʨʢʦʤ, ʚ ʨʘʡʢʦʤ, ʚ ʨʦʥʦ, ʚ ʦʙʣʦʥʦ, ʚ 
ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʢʫʣʴʪʫʨʳ - ʢʫʜʘ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ - ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʫʞʝ ʥʝ 
ʢʘʢ ʯʘʩʪʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʘ ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʶʙʠʣʝʡʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ: 
ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʦʩʴ ʪʦʛʜʘ ʜʝʚʷʥʦʩʪʦʣʝʪʠʝ ʩʦ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦʵʪʘ. ɺ 1971 
ʛʦʜʫ ʧʝʨʝʜ ʰʢʦʣʦʡ ˉ 1 ʚ ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢʝ ʙʳʣ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʠ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʢʨʳʪ ʙʶʩʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɹʣʦʢʘ. ɺ ʵʪʦʡ ʰʢʦʣʝ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʥʦʩʠʣʘ ʠʤʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɹʣʦʢʘ, ʙʳʣ ʠ 
ɹʣʦʢʦʚʩʢʠʡ ʫʛʦʣʦʢ. ʅʫ ʪʘʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʥʠʛ. 
ʃʝʩʥʝʚʩʢʦʤʫ ʧʨʠʰʣʘ ʤʳʩʣʴ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴ ʙʦʣʴʰʫʶ ʬʦʪʦʚʳʩʪʘʚʢʫ ʦ 
ɹʣʦʢʝ, ʠ ʥʝ ʚ ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢʝ, ʘ ʙʣʠʞʝ ʢ ʐʘʭʤʘʪʦʚʫ. ɺ ʣʝʩʫ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʨʘʟʚʝʨʥʝʰʴ. ɺ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʘʭ, ʚ ʆʩʠʥʢʘʭ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʦʞʝ - ʥʝʛʜʝ. ʅʝʣʴʟʷ ʞʝ - ʚ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʡ ʦʙʠʪʘʝʤʦʡ 
ʠʟʙʝ. ʃʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʜʭʦʜʠʣʦ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ. ʂʘʢ ʨʘʟ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʣʦʩʴ 
ʪʘʤ ʟʜʘʥʠʝ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʰʢʦʣʳ. ʐʢʦʣʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʝʱʝ 
ʟʝʤʩʪʚʦʤ ʦʢʦʣʦ 1900 ʛʦʜʘ ʠ ʚʳʫʯʠʣʘ ʛʨʘʤʦʪʝ ʥʝ ʦʜʥʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ 
ʨʝʙʷʪʠʰʝʢ. ʕʪʫ ʰʢʦʣʫ ʟʥʘʣ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʣʦʢ. ʂ 1970 ʛʦʜʫ 



ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʩ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʤʠ ʜʝʪʴʤʠ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʪʘʢʘʷ, ʯʪʦ ʫʯʠʪʴ ʚ 
ʰʢʦʣʝ ʩʪʘʣʦ ʥʝʢʦʛʦ. ʂʘʨʪʠʥʘ ʦʙʱʘʷ ʜʣʷ ʩʨʝʜʥʝʨʫʩʩʢʠʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ: 
ʊʫʣʴʩʢʦʡ, ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ, ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ, ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʡ, ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʦʡ, 
ʀʚʘʥʦʚʩʢʦʡ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʠ ʜʨʫʛʠʭ. ɺ ʢʘʞʜʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʧʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʰʢʦʣ ʚ ʛʦʜ.

ɿʘʢʨʳʣʘʩʴ ʰʢʦʣʘ ʠ ʚ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʝ. ʉʦʙʳʪʠʝ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦʪʨʘʜʥʦʝ ʩʘʤʦ 
ʧʦ ʩʝʙʝ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʢʩʪʘʪʠ ʜʣʷ ʠʜʝʠ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴ 
ʬʦʪʦʚʳʩʪʘʚʢʫ. ɺʳʩʪʘʚʢʫ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʠ. ɺ ʩʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ 
ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʦ ʥʝʡ ʩʪʘʪʴʷ.

"ʂʘʞʜʳʡ, ʢʪʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʦʩʝʪʠʣ ʩʪʘʚʰʝʝ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʥʘ ʬʦʪʦʚʳʩʪʘʚʢʝ, 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ɸ. ɹʣʦʢʫ... ɺʳʩʪʘʚʢʘ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ ʚ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʫʜʘʯʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʚ ʩʢʨʦʤʥʦʤ ʟʜʘʥʠʠ, ʥʘ 
ʦʢʨʘʠʥʝ ʜʝʨʝʚʥʠ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ, ʛʜʝ ʨʘʥʴʰʝ ʨʘʟʤʝʱʘʣʘʩʴ 
ʩʝʣʴʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʣʦʢ ʙʳʚʘʣ ʟʜʝʩʴ. ʀ ʩʪʘʣʦ 
ʙʳʪʴ, ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʦʨʛʘʥʠʯʥʦ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʠʤʝʥʝʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʧʦʵʪʘ, ʩ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ... ɺ ʬʦʪʦʚʳʩʪʘʚʢʫ 
ʚʭʦʜʠʪ ʦʢʦʣʦ 300 ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʢʦʧʠʠ ʩʥʷʪʳ ʩ ʦʨʠʛʠʥʘʣʦʚ 
ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ ʠ ʤʫʟʝʷ ɼ. ʀ. ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ ʚ 
ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ, ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʤʫʟʝʷ... ɺʳʩʪʘʚʢʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʘ ʶʙʠʣʝʡʥʘʷ ɹʣʦʢʦʚʩʢʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ 
ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʦʮʝʥʠʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ɸ. ɸ. ɹʣʦʢʘ, 
"ʉʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʴʝ ʩ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʦʯʠʱʘʝʪ ʜʫʰʫ, ʘ ʵʪʠ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʩʪʦʨʳ ʚʦʢʨʫʛ ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʠʟ 
ʩʘʤʳʭ ʛʣʫʙʠʥ ʟʘʪʘʝʥʥʦʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ. 
ʉʧʘʩʠʙʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘʤ ʵʪʦʡ ʚʳʩʪʘʚʢʠ". - ʕʪʦ ʦʜʥʘ ʠʟ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʟʘʧʠʩʝʡ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ ʦʪʟʳʚʦʚ... ɺʳʩʪʘʚʢʘ 
ʦʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ ʞʘʣʢʦ, ʯʪʦ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʦʥʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ. ʇʠʩʘʪʝʣʴ ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ ʫʝʟʞʘʝʪ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʘ 
ʟʘʤʝʥʳ ʝʤʫ ʧʦʢʘ ʥʝ ʥʘʰʣʦʩʴ. ʀ ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩ ʚʳʩʪʘʚʢʦʡ, 
ʥʝʷʩʥʦ. ʈʘʡʦʥʥʳʡ ʦʪʜʝʣ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʝʱʝ ʥʝ ʨʝʰʠʣ ʝʝ 
ʩʫʜʴʙʫ. ɸ ʚʝʜʴ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʩʪʘʚʢʫ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ, ʨʘʟʤʝʩʪʠʚ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʩʝʣʴʩʢʫʶ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜʦʚ ʠʟ 
ʯʠʩʣʘ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʅʝʣʴʟʷ ʣʠʰʘʪʴ ʨʦʜʠʥʫ ɹʣʦʢʘ 
ʵʪʦʡ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʡ ʚʳʩʪʘʚʢʠ".

ɺʳʰʣʦ ʚʩʝ ʢʘʢ ʧʦ-ʧʠʩʘʥʦʤʫ. ɺ ʙʳʚʰʝʡ ʰʢʦʣʝ ʨʘʟʤʝʩʪʠʣʠ ʩʝʣʴʩʢʫʶ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ, ʠ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ. ɼʝʡʩʪʚʫʝʪ ʦʥʘ ʠ ʧʦ 
ʩʝʡ ʜʝʥʴ.

ʅʦ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʝ ʨʫʙʝʞʠ ʚʨʦʜʝ ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢʘ ʠ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʜʘʣʦʩʴ ʟʘʢʨʝʧʠʪʴʩʷ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ 



ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʚʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʘ. ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ - ʵʪʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʩʪʫʧʳ ʢ ʥʝʤʫ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʣʝʩ ʜʘ ʧʦʣʷʥʘ, ʥʝʪ ʪʘʤ ʥʠ ʙʶʩʪʘ ʦʢʦʣʦ ʰʢʦʣʳ, ʢʘʢ ʚ 
ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢʝ, ʥʠ ʬʦʪʦʚʳʩʪʘʚʢʠ, ʢʘʢ ʚ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʝ. ʆʪ ʜʦʤʘ ʥʝ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʠ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘ, ʜʘʞʝ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘ. ʂʘʢ ʞʝ ʙʳʪʴ?

ʆʥʠ ʭʦʜʠʣʠ ʧʦ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʡ ʧʦʣʷʥʝ ʚʜʚʦʝʤ - ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʃʝʩʥʝʚʩʢʠʡ 
ʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʖʨʠʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚ. ʏʪʦ ʜʝʣʘʪʴ? ʏʪʦ ʜʝʣʘʪʴ? ʅʝ ʟʘ ʯʪʦ 
ʟʘʮʝʧʠʪʴʩʷ ʛʣʘʟʫ. ɸ ʚʝʜʴ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ (1970 ʛ.), ʚ 
ʧʝʨʚʦʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʟʜʝʩʴ ʙʦʣʴʰʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢ. ʆʙʲʷʚʣʝʥʦ, ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʳ ʣʶʜʠ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ, ʠʟ 
ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢʘ, ʠʟ ʩʝʣ ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴ. ʇʫʩʪʴ ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ ʣʶʜʠ, ʧʫʩʪʴ 
ʧʨʠʝʜʫʪ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʠ ʧʦʵʪʳ, ʧʫʩʪʴ ʟʘʟʚʫʯʘʪ ʩʣʦʚʘ ʦ ɹʣʦʢʝ ʠ ʩʪʠʭʠ 
ɹʣʦʢʘ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʅʦ ʛʜʝ, ʢʘʢ? ʉ ʢʘʢʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʯʠʪʘʪʴ? ɻʜʝ 
ʨʘʟʤʝʩʪʠʪʴʩʷ ʧʫʙʣʠʢʝ? ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʙʳʚʰʝʛʦ ʜʦʤʘ ʥʝʧʨʦʭʦʜʠʤʳʝ 
ʟʘʨʦʩʣʠ: ʜʝʨʝʚʴʷ, ʢʫʩʪʳ, ʢʨʘʧʠʚʘ. ʇʦʣʷʥʘ ʧʦʦʜʘʣʴ, ʥʦ ʦʥʘ 
ʙʝʟʣʠʢʘ, ʥʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ - ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ ʣʶʜʠ, 
ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʠʩʢʘʪʴ ʭʦʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʮʝʧʢʫ ʜʣʷ ʛʣʘʟʘ, ʜʣʷ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʜʣʷ ʩʝʨʜʮʘ. ʅʝ ʧʝʥʴ ʞʝ ʛʥʠʣʦʡ ʩʨʝʜʠ ʢʨʘʧʠʚʳ, ʥʝ 
ʧʣʘʢʘʪʠʢ ʞʝ ʥʘ ʯʝʨʝʥʢʝ: "ɿʜʝʩʴ ʨʦʩ ʪʦʧʦʣʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʝʥʷʣ 
ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʡ ʜʦʤ"?

ʖʨʠʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚ ʭʦʜʠʣ-ʭʦʜʠʣ ʚ ʟʘʜʫʤʯʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚʜʨʫʛ ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʣ 
ʣʠʮʦʤ:

- ʗ ʥʘʰʝʣ. ʅʫʞʝʥ ʢʘʤʝʥʴ.

- ʂʘʢʦʡ ʢʘʤʝʥʴ? - ʥʝ ʧʦʥʷʣ ʩʧʝʨʚʘ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ.

- ɹʦʣʴʰʦʡ, ʭʦʨʦʰʠʡ. ʊʦʯʢʘ ʦʧʦʨʳ. ʇʨʠʚʝʟʪʠ ʦʪʢʫʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʠ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʧʦʣʷʥʝ. ʂʘʤʝʥʴ - ʵʪʦ ʥʝʯʪʦ ʧʨʦʯʥʦʝ, ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ, 
ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʝ. ʅʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ.

ʇʝʨʚʦʡ ʤʳʩʣʴʶ ʙʳʣʦ ʥʘʡʪʠ ʪʦʪ ʢʘʤʝʥʴ ʦʢʦʣʦ ʈʫʥʦʚʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ɹʣʦʢ ʥʘʯʘʣ ʩʚʦʶ ʧʦʵʤʫ "ɺʦʟʤʝʟʜʠʝ". ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʦʩʪʦ 
ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦ. ʉʪʘʣʠ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʤʝʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ.

- ʇʦʜ ʈʫʥʦʚʦʤ? - ʨʘʟʤʳʰʣʷʣ ʩʧʨʦʰʝʥʥʳʡ ʦʩʠʥʢʦʚʩʢʠʡ ʞʠʪʝʣʴ. - ʇʦʜ 
ʈʫʥʦʚʦʤ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʘ ʚʦʪ "ʉʚʷʪʦʡ ʢʘʤʝʥʴ" ʝʩʪʴ. ʅʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʦʜ 
ʈʫʥʦʚʦʤ, ʘ ʦʢʦʣʦ ʇʨʘʩʣʦʚʘ ʣʝʩʘ ʚ ʦʚʨʘʛʝ.

- ʇʦʯʝʤʫ ʩʚʷʪʦʡ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʩʚʷʪʦʡ?

- ʄʦʞʝʪ, ʩ ʥʝʙʘ ʫʧʘʣ. ʀʣʠ ʤʦʣʠʣʠʩʴ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ, ʝʱʝ ʜʦ 
ʮʝʨʢʚʝʡ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʨʘʩʪʝʪ...



- ʂʪʦ ʨʘʩʪʝʪ?

- ʂʘʤʝʥʴ. ɺʝʢ ʦʪ ʚʝʢʫ ʙʦʣʴʰʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ. ʇʨʦʚʝʨʠʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʝʣʴʟʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʚʝʢ ʞʠʚʝʤ... ʅʦ ʢʘʤʝʥʴ ʙʦʣʴʰʦʡ, 
ʦʛʨʦʤʥʳʡ.

- ʂʘʢ ʥʘʤ ʝʛʦ ʥʘʡʪʠ?

- ʇʝʨʝʡʜʝʪʝ, ʟʥʘʯʠʪ, ʦʚʩʷʥʦʝ ʧʦʣʝ ʠ ʜʝʨʞʠʪʝʩʴ ʢʨʘʷ ʣʝʩʘ, ʧʦʪʦʤ 
ʙʫʜʝʪ ʦʚʨʘʛ... ɼʘ ʥʝʪ, ʚʘʤ ʥʝ ʥʘʡʪʠ. ʇʦʡʜʝʤʪʝ ʫʞ, ʧʦʢʘʞʫ...

ʂʘʤʝʥʴ ʦʢʘʟʘʣʩʷ - ʚʩʝʤ ʢʘʤʥʷʤ ʢʘʤʝʥʴ. ʆʥ ʣʝʞʘʣ ʥʘ ʩʢʣʦʥʝ 
ʦʚʨʘʛʘ, ʟʘʨʦʩʰʝʛʦ ʣʝʩʦʤ. ʊʘʢʠʝ ʣʝʩʥʳʝ ʦʚʨʘʛʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʝʱʝ 
ʙʫʝʨʘʢʘʤʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʫ ʥʘʩ, ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 
ʊʨʫʜʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʩʪʦʣʴ ʛʫʩʪʦʤ ʣʝʩʫ ʩ ʢʫʩʪʘʨʥʠʢʦʤ 
ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚʦʢʨʫʛ ʢʘʤʥʷ ʣʶʜʠ ʚ ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʘʢ ʦ ʪʦʤ 
ʜʦʛʘʜʳʚʘʣʩʷ ʦʩʠʥʢʦʚʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ. ʅʦ ʠ ʪʦ ʚʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʜʘʣʝʢʠʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʟʜʝʩʴ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʯʠʩʪʳʡ ʩʢʣʦʥ, ʨʦʚʥʳʡ, ʟʝʣʝʥʳʡ, 
ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʡ ʢ ʩʦʣʥʮʫ. ʃʘʥʜʰʘʬʪ ʤʝʥʷʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ. ɺʦʪ ʃʴʚʘ 
ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʭʦʨʦʥʠʣʠ ʥʘ ʯʠʩʪʦʤ ʚʳʩʦʢʦʤ ʤʝʩʪʝ ʩ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʚʦ 
ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʛʠʣʘ ʝʛʦ - ʚ ʣʝʩʫ. ɸ ʠ ʚʝʢʘ-ʪʦ ʥʝ 
ʧʨʦʰʣʦ.

ʆʙʦʰʣʠ ʢʘʤʝʥʴ ʚʦʢʨʫʛ, ʦʛʣʷʜʝʣʠ, ʫʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʙʦʢʦʚʘʷ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʠʟʙʦʨʦʞʜʝʥʘ ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ ʩʢʣʘʜʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʜʦʣʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʯʝʨʪʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʣʠʮʘ, ʩʣʦʚʥʦ ʢʘʤʝʥʴ ʣʝʞʘʣ ʟʜʝʩʴ ʥʘ ʩʢʣʦʥʝ ʦʚʨʘʛʘ ʠ ʚʝʢ ʟʘ ʚʝʢʦʤ 
ʦ ʯʝʤ-ʪʦ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʫʤʘʣ.

- ɼʝʩʷʪʴ - ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʪʦʥʥ, - ʧʨʠʢʠʥʫʣ ʩʚʦʠʤ ʪʦʯʥʳʤ 
ʭʫʜʦʞʥʠʯʝʩʢʠʤ ʛʣʘʟʦʤ ʖʨʠʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚ.

ʋ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʘ ʤʳʩʣʴ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʚ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ.

- ʅʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ, ʚ ʢʘʢʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʥʘʜʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʝʨʝʚʝʟʪʠ ʵʪʦʪ ʢʘʤʝʥʴ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ. ʀ ʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʪʦʠʪʴ? 
ʀ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʦʥʠ ʧʨʦʢʦʧʘʶʪʩʷ? ʀ ʢʪʦ ʥʘʤ ʜʘʩʪ ʜʝʥʴʛʠ?

- ʇʦʣʥʘʷ ʙʝʟʥʘʜʝʛʘ. ʅʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʩʝʡʯʘʩ 
ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ, ʟʘ ʪʘʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʥʝ ʚʦʟʴʤʝʪʩʷ. ɼʝʥʴʛʠ - ʧʦ 
ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤʫ ʨʘʩʯʝʪʫ. ɿʥʘʯʠʪ, ʥʫʞʥʳ ʜʚʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʆʜʥʘ - 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʜʨʫʛʘʷ - ʧʣʘʪʠʪʴ. ʇʦʠʩʢ ʪʘʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ, ʚʩʷʯʝʩʢʠʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 



ʩʤʝʪʳ, ʩʘʤʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʨʘʙʦʪ ʙʫʜʫʪ ʪʷʥʫʪʴʩʷ ʥʝʜʝʣʷʤʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʤʝʩʷʮʘʤʠ. ʅʫ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʢʪʦ, ʥʝ ʉʦʶʟ ʞʝ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʚʦʟʴʤʝʪ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʚʦʟʢʫ ʵʪʦʛʦ ʢʘʤʥʷ? ʅʘʜʦ ʝʱʝ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ 
ʝʛʦ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ. ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ. ɺʝʜʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʘʜʫʤʘʣʠ, - 
ʯʠʩʪʘʷ ʣʠʨʠʢʘ. ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ ʧʨʦʙʠʪʴ ʣʝʛʯʝ, 
ʯʝʤ ʵʪʦʪ ʢʘʤʝʥʴ. ʅʝʪ, ʧʦʣʥʘʷ ʙʝʟʥʘʜʝʛʘ.

- ʇʦʜʦʞʜʠ. ʇʦʤʥʠʰʴ, ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʥʘ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʤ ʰʦʩʩʝ ʘʚʪʦʢʨʘʥ? 
ʆʥʠ ʪʘʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʨʘʙʦʪʳ.

- ʅʫ ʠ ʯʪʦ? ʉʝʡʯʘʩ ʦʥʠ ʙʨʦʩʷʪ ʩʚʦʶ ʨʘʙʦʪʫ ʠ ʧʦʝʜʫʪ ʟʘ ʜʝʩʷʪʴ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʪʘʱʠʪʴ ʵʪʦʪ ʢʘʤʝʥʴ...

- ʄʦʞʝʪ, ʠ ʧʦʝʜʫʪ. ɾʠʚʳʝ ʞʝ ʣʶʜʠ. ɽʩʣʠ ʠʭ ʪʘʤ ʪʨʦʝ - ʜʝʩʷʪʢʫ... 
ʅʝ ʦʙʝʜʥʝʝʤ.

ʂ ʚʝʯʝʨʫ ʪʦʛʦ ʞʝ ʜʥʷ ʢʘʤʝʥʴ (ʚ ʥʝʤ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʪʦʥʥ), ʧʦʢʘʯʠʚʘʷʩʴ ʥʘ ʧʝʨʝʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʡ ʩʪʨʝʣʝ 
ʘʚʪʦʢʨʘʥʘ, ʩʪʨʦʥʫʣʩʷ ʩʦ ʩʚʦʝʛʦ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʠ ʧʦʧʣʳʣ 
ʚʚʝʨʭ. ʇʦʪʦʤ ʦʥ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʧʦʣʝʚʦʡ 
ʜʦʨʦʛʝ ʠ ʙʳʣ ʙʝʨʝʞʥʦ ʦʧʫʱʝʥ ʥʘ ʪʨʘʚʫ, ʥʘ ʤʝʣʢʠʝ ʣʝʪʥʠʝ 
ʮʚʝʪʦʯʢʠ, ʥʘ ʩʢʣʦʥʝ ʧʦʢʘʪʦʡ, ʧʦʭʦʞʝʡ ʥʘ ʘʤʬʠʪʝʘʪʨ ʧʦʣʷʥʳ. 
ʄʦʣʠʣʠʩʴ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʷʟʳʯʥʠʢʠ ʠʣʠ ʥʝʪ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʦʩʴ ʝʤʫ ʩ 
ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʦʜʥʦʞʠʝʤ ʜʣʷ ʧʦʵʪʦʚ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʢʪʦ ʟʘʭʦʪʝʣ 
ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ɹʣʦʢʝ, ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʩʪʠʭʠ ʦ ɹʣʦʢʝ ʠʣʠ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ 
ʩʘʤʦʛʦ ɹʣʦʢʘ. "ʉʚʷʪʦʡ ʢʘʤʝʥʴ" ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʤ, 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʤ ʢʘʤʥʝʤ, ʢʘʤʥʝʤ ʧʘʤʷʪʠ ʠ ʧʦʵʟʠʠ.

ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʢʦʚ (ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ?) ʧʨʦʣʝʞʘʣ ʦʥ ʥʘ ʩʢʣʦʥʝ 
ʣʝʩʥʦʛʦ ʦʚʨʘʛʘ, ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʣʝʞʘʪʴ ʝʤʫ ʟʜʝʩʴ ʠ ʥʝ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʣʠ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-
ʥʠʙʫʜʴ ʥʦʚʦʤ, ʦʪʜʘʣʝʥʥʝʡʰʝʤ ʚʠʪʢʝ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʦ 
ʷʟʳʯʝʩʢʦʛʦ ʢʘʧʠʱʘ, ʚʤʝʩʪʦ ʙʣʦʢʦʚʩʢʦʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʦʥ ʙʫʜʝʪ 
ʦʙʦʟʥʘʯʘʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʦʚʦʝ, ʪʨʝʪʴʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʦʢʘ ʥʝ ʤʦʞʝʤ 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʢʘʢ ʥʘʠʚʥʳʝ ʷʟʳʯʥʠʢʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ 
ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʝʛʦ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ.

 

ʉʪʠʭʠʶ ʫʜʘʣʦʩʴ ʨʘʩʢʘʯʘʪʴ. 9 ʘʚʛʫʩʪʘ 1970 ʛʦʜʘ ʘʚʪʦʙʫʩʳ ʠ 
ʘʚʪʦʤʘʰʠʥʳ ʧʦʪʷʥʫʣʠʩʴ ʧʦ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʤʫ ʰʦʩʩʝ. ʆʪ ʩʝʣʘ 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ ʧʦ ʪʨʦʧʠʥʢʘʤ ʠ ʣʝʩʥʳʤ ʜʦʨʦʛʘʤ (ʦʢʦʣʦ ʪʨʝʭ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ) ʧʦʪʷʥʫʣʠʩʴ ʫʞ ʥʝ ʤʘʰʠʥʳ, ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʝ, 
ʥʦ ʚʝʨʝʥʠʮʳ ʷʨʢʦ, ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦ ʦʜʝʪʳʭ ʣʶʜʝʡ. ɾʠʪʝʣʠ 
ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢʘ, ʂʣʠʥʘ, ɿʝʣʝʥʦʛʨʘʜʘ, ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ, 



ʤʦʩʢʚʠʯʠ - ʥʘʢʦʥʝʮ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʧʝʨʚʳʝ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʪʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʩʪʦʷʣ ʜʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɹʣʦʢʘ. ʀʟ ʤʝʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ 
ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʨʝʙʷʪʠʰʝʢ, ʜʝʪʝʡ ʨʘʟʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʯʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʛʦʨʦʞʘʥ, ʪʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʢʘʢ ʠ ʥʘ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʝʯʝʨʘʭ, 
ʚ ʪʝʘʪʨʘʭ (ʢʘʢ ʠ ʚ ʮʝʨʢʚʘʭ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ), ʚ ʢʦʥʮʝʨʪʥʳʭ ʟʘʣʘʭ, 
ʚ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ. ʇʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʞʝʥʱʠʥʳ ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʘʢʪʠʚʥʝʝ (ʜʫʭʦʚʥʝʝ?) ʤʫʞʯʠʥ.

ʀʪʘʢ, ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʪʳʩʷʯʠ ʣʶʜʝʡ. ɺʦʢʨʫʛ ʯʝʛʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʤ ʪʘʤ 
ʟʘʚʠʭʨʷʪʴʩʷ, ʨʘʩʩʘʞʠʚʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʣʝʞʘʣʦ ʥʘ ʧʦʣʷʥʝ 
ʙʦʣʴʰʦʛʦ, ʚʠʜʦʤ ʩʚʦʠʤ ʫʞ ʧʦʭʦʞʝʛʦ ʥʘ ʤʦʥʫʤʝʥʪ ʠʣʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʥʘ ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʡ ʤʦʥʫʤʝʥʪ, ʢʘʤʥʷ?

ʇʨʦʡʜʷ ʯʝʨʝʟ ʜʝʨʝʚʥʶ ʆʩʠʥʢʠ, ʧʨʦʡʜʷ ʯʝʨʝʟ ʰʠʨʦʢʦʝ, ʦʪʣʦʛʦ 
ʧʦʜʥʠʤʘʶʱʝʝʩʷ ʧʦʣʝ ʦʚʩʘ, ʧʨʦʡʜʷ ʧʦ ʪʝʤʥʦʤʫ ʣʝʩʫ, ʣʶʜʠ 
ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʣʝʩʫ ʞʝ, ʩ ʧʣʦʭʦ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʳʤʠ ʧʨʦʛʘʣʠʥʘʤʠ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʠʨʝʥʠ ʠ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ ʚ ʣʝʩʫ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣʦ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʙʳʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʧʦʙʨʦʜʠʚ ʩʨʝʜʠ ʟʘʨʦʩʣʝʡ, ʣʶʜʠ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʜʘʣʴʰʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʠʱʘ ʯʝʛʦ-
ʪʦ ʙʦʣʝʝ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʫʩʪ ʩʠʨʝʥʠ ʠʣʠ ʢʨʘʧʠʚʘ, ʠ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʠ ʯʠʩʪʫʶ ʧʦʣʷʥʫ ʠ 
ʚʠʜʝʣʠ ʥʘ ʥʝʡ ʢʘʤʝʥʴ - ʟʘʮʝʧʢʫ ʜʣʷ ʛʣʘʟʘ - ʠ ʥʘʯʠʥʘʣʠ 
ʢʣʫʙʠʪʴʩʷ, ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ, ʢʘʢ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʡ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʡ ʧʯʝʣʠʥʳʡ ʨʦʡ ʢʣʫʙʠʪʩʷ ʠ ʛʨʫʧʧʠʨʫʝʪʩʷ ʚʦʢʨʫʛ 
ʤʘʪʢʠ.

ɽʩʣʠ ʧʘʤʷʪʴ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʝʪ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ ʧʦʵʪʳ ʠ 
ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʧʨʷʤʦ ʩ ʵʪʦʛʦ ʢʘʤʥʷ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ ʩʪʘʣʠ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʜʦʱʘʪʳʡ ʧʦʤʦʩʪ, ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ 
ʪʨʠʙʫʥʳ.

ʊʘʢ ʚʦʪ ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ ʧʨʠʝʟʞʘʶʪ ʥʘ ʵʪʫ ʧʦʣʷʥʫ ʣʶʜʠ, ʠ ʟʚʫʯʘʪ ʩʪʠʭʠ 
ɹʣʦʢʘ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʧʦʵʟʠʠ.

ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʫ ʫʜʘʣʦʩʴ "ʧʨʦʙʠʪʴ" ʠ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʜʝʣʦ. ʆʥ 
ʨʘʩʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʵʢʩʢʫʨʩʠʦʥʥʦʝ ʙʶʨʦ (ʤʦʣʦʜʳʝ 
ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜʳ, ʵʥʪʫʟʠʘʩʪʳ), ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʩʪʘʣʠ ʚʦʟʠʪʴ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ 
"ʇʦ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʤ ʤʝʩʪʘʤ" ʪʫʨʠʩʪʦʚ.

"ʅʦ ʪʘʤ ʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ, - ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʩʢʝʧʪʠʢʠ, - ʯʪʦ ʞʝ ʪʘʤ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ? ʆʜʠʥ ʣʝʩ, ʜʘ ʚʦʪ ʝʱʝ ʢʘʤʝʥʴ..."

ʆʧʘʩʝʥʠʷ ʩʢʝʧʪʠʢʦʚ ʙʳʣʠ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʘʧʨʘʩʥʳ. ʆʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʨʠ 
ʞʝʣʘʥʠʠ ʧʦʟʣʦʨʘʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʜʥʘʞʜʳ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʡ 
ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʠʩʴʤʦ ʚ ʨʝʜʘʢʮʠʶ ʞʫʨʥʘʣʘ "ʊʫʨʠʩʪ". ʇʨʘʚʜʘ, 



ʧʠʩʴʤʦ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ, ʘ ʭʦʨʦʰʠʭ, 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʧʠʩʝʡ ʚ ʢʥʠʛʝ ʦʪʟʳʚʦʚ ʤʥʦʛʦ... ʅʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʙʳʣʠ ʠ ʝʱʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʝ: ʥʝ ʢʘʞʜʳʡ ʞʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʡ ʪʦʪʯʘʩ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʥʘʧʠʰʝʪ ʧʠʩʴʤʦ!

ʇʠʩʴʤʦ ʪʫʨʠʩʪʘ ʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʡ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʥʝʛʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʩʚʝʱʘʶʪ ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʘʰʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʩ ʜʚʫʭ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʠ ʢʘʢ 
ʢʫʨʴʝʟ ʵʪʫ ʧʝʨʝʧʠʩʢʫ ʤʦʞʥʦ ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʚʝʩʪʠ. ʇʠʩʴʤʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ: 
"ʂʘʢ ʤʳ ʝʟʜʠʣʠ ʚ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʝʟʜʢʫ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ". ʇʨʠʚʦʜʠʤ 
ʝʛʦ ʩ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʩʪʠʣʷ ʠ ʚʩʝʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʩʝʣʘ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʢʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʥʝ ʩʧʦʨʷ ʧʦʭʦʜʷ ʩ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʚʟʜʦʨʥʳʤ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʙʫʜʪʦ 
"ʚʝʥʯʘʥʠʝ ʚ ʥʝʡ (ʚ ʮʝʨʢʚʠ) ɸ. ɹʣʦʢʘ ʥʘ ʜʦʯʝʨʠ ɼ, ʀ. ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ 
ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʚʦʜ..." ʠ ʪ. ʜ. ʅʫ ʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʳ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʦʯʠʪʘʝʪʝ.

"ɺ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ, ʚ 8.00 ʫʪʨʘ ʘʚʪʦʙʫʩ ʦʪʦʰʝʣ ʩ ʪʫʨʠʩʪʘʤʠ 
ʠ ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʘʤʠ ʦʪ ʤʝʩʪʘ ʩʪʘʨʪʘ - ʧʦʣʥʳʡ ʞʘʞʜʫʱʠʤʠ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦʤ, ʩ ʤʝʩʪʦʤ ʘʚʪʦʨʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ "ɼʚʝʥʘʜʮʘʪʴ" ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ 
ɹʣʦʢʦʤ.

ɸʚʪʦʙʫʩ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʝʫʜʦʙʥʳʤ ʜʣʷ ʧʦʝʟʜʢʠ ʟʘ ʛʦʨʦʜ ʠ ʜʣʷ 
ʪʫʨʠʩʪʦʚ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʠʟ ʪʝʭ ʥʝʫʜʘʯʥʳʭ ʘʚʪʦʙʫʩʦʚ, 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʤʘʨʰʨʫʪʦʚ ʥʘ ʦʞʠʚʣʝʥʥʳʭ 
ʫʣʠʮʘʭ ʩʪʦʣʠʮʳ. ʆʢʦʣʦ ʟʘʜʥʝʡ ʜʚʝʨʠ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʢʝ ʩʠʜʷʯʠʭ 
ʤʝʩʪ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɺʩʷ ʧʣʦʱʘʜʢʘ ʜʣʷ ʩʪʦʷʱʠʭ ʧʘʩʩʘʞʠʨʦʚ. 
ʏʘʩʪʴ ʤʝʩʪ ʩʠʜʷʯʠʭ ʙʳʣʘ ʧʦʚʝʨʥʫʪʘ ʥʘʟʘʜ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜʘ ʩʣʳʰʥʦ ʙʳʣʦ ʧʣʦʭʦ, ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʩʪʘʚʘʪʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʰʘʪʴ ʝʛʦ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʥʝʫʜʦʙʥʦ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʧʨʘʚʠʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʟʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʘʚʪʦʙʫʩʘʭ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʪʦʷʱʠʭ 
ʧʘʩʩʘʞʠʨʦʚ, ʘ ʣʠʰʴ ʩʠʜʷʯʠʝ. ʉ ʦʪʤʝʥʦʡ ʢʦʥʜʫʢʪʦʨʦʚ ʵʪʦ 
ʧʨʘʚʠʣʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ. ɹʳʣʦ ʦʥʦ ʚʳʥʝʩʝʥʦ ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʦʙʝʟʦʧʘʩʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʠ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʧʘʩʩʘʞʠʨʦʚ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʝʟʜʳ, ʧʨʠ ʚʥʝʟʘʧʥʳʭ ʦʩʪʘʥʦʚʢʘʭ ʤʘʰʠʥʳ, ʢʨʫʪʳʭ 
ʧʦʚʦʨʦʪʘʭ ʠ ʪ. ʜ.

ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʧʠʩʘʚʰʠʝʩʷ ʥʝ ʷʚʠʣʠʩʴ, ʠ ʤʳ 
ʨʘʟʤʝʩʪʠʣʠʩʴ ʥʘ ʩʠʜʷʯʠʭ ʤʝʩʪʘʭ.

ɼʦʨʦʛʘ ʜʦ ʜʝʨʝʚʥʠ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʢʠ, ʯʝʨʝʟ ʈʦʛʘʯʝʚʩʢʦʝ ʰʦʩʩʝ 
ʙʳʣʘ ʧʣʦʭʘʷ, ʠ ʪʨʷʩʣʦ ʩʠʣʴʥʦ, ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʩʪʦʷʪʴ. ʄʝʩʪ ʩʠʜʷʯʠʭ ʭʚʘʪʠʣʦ. ʅʦ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʚʘʣʠʪʴʩʷ, ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʩʝʤ. ɺʦʜʠʪʝʣʴ ʦʙʲʷʩʥʠʣ, 
ʯʪʦ ʝʛʦ ʤʘʰʠʥʘ ʥʝ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ʜʣʷ ʟʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʨʝʡʩʦʚ. 
ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʫʷ ʥʘ ʘʚʪʦʙʫʩʘʭ ʧʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʠ ʜʘʞʝ 



ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʠ ʆʨʝʣ, ʥʘʤ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʝʟʜʠʪʴ ʚ 
ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ ʥʘ ʪʘʢʠʭ ʥʝʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʳʭ ʘʚʪʦʙʫʩʘʭ.

ʇʨʠʙʳʚ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʢʫ, ʤʳ ʧʦʩʝʪʠʣʠ ʬʦʪʦʚʳʩʪʘʚʢʫ 
ʚ ʪʨʝʭ ʢʦʤʥʘʪʘʭ ʧʨʠ ʤʝʩʪʥʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʪʘʤ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʠ ʦʙʲʷʩʥʷʣʦʩʴ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʚ 
ʢʥʠʛʘʭ ʦ ɹʣʦʢʝ. ɽʟʜʠʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʟʘ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʩ 
ʣʠʰʥʠʤ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, ʧʦ ʧʣʦʭʦʤʫ ʰʦʩʩʝ ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ. 
ʅʝʚʜʘʣʝʢʝ ʩʪʦʷʣʠ ʨʫʠʥʳ ʤʝʩʪʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʘ ʝʱʝ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ, ʢʦʛʜʘ "ʨʝʪʠʚʳʝ" 
ʘʥʪʠʨʝʣʠʛʠʦʟʥʠʢʠ ʢʨʫʰʠʣʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʭʨʘʤʘ ʍʨʠʩʪʘ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ. ʆʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʝʝ ʧʨʠʚʝʣʠ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʘʟʚʘʣʠʥ ʚ 
ʛʦʜʳ ʚʦʡʥʳ. ʅʝʜʘʣʝʢʦ ʪʘʤ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʚ 1941 ʛ. ʬʨʦʥʪ. 
ɺʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʝʝ ʥʝʪ ʩʤʳʩʣʘ. ʉʘʤʦ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʚʝʥʯʘʥʠʝ 
ʚ ʥʝʡ ɸ. ɹʣʦʢʘ ʥʘ ʜʦʯʝʨʠ ɼ. ʀ. ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ, ʃ. ɼ., ʝʱʝ 
ʥʝ ʧʦʚʦʜ ʜʣʷ ʟʘʪʨʘʪʳ ʜʝʥʝʛ ʥʘ ʝʝ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʶ. ʅʦ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʚ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʫʙʙʦʪʥʠʢʦʚ 
ʥʘʜʦ, ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʢʘ, ʵʪʦ ʥʝ 
ʩʣʦʞʥʦ. ʋʙʨʘʪʴ ʢʠʨʧʠʯ, ʚʘʣʷʶʱʠʡʩʷ ʢʨʫʛʦʤ, ʟʘʩʳʧʘʪʴ 
ʷʤʳ, ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʚʦʢʨʫʛ ʧʣʦʱʘʜʢʫ, ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ ʤʦʛʠʣʳ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʢʪʦ ʪʘʤ ʟʘʭʦʨʦʥʝʥ, 
ʤʦʞʥʦ ʩʠʣʘʤʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʚʘʜʮʘʪʠ, ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʠʠ ʤʘʰʠʥʳ, ʟʘ 
ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ. ʉʚʝʨʭʫ ʥʘʜʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʜʝʣʘʪʴ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ 
ʪʦʣʷ, ʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʢʨʦʚʣʶ ʠ ʧʦʚʝʩʠʪʴ ʜʦʩʢʫ ʩ ʦʙʳʯʥʦʡ 
ʥʘʜʧʠʩʴʶ "ʆʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ - ʧʘʤʷʪʥʠʢ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ XVIII ʚʝʢʘ". ʀ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ! ʈʷʜʦʤ ʧʨʫʜ, 
ʥʘʜʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʘʨʫ ʩʢʘʤʝʝʢ ʠ ʧʦʩʘʜʠʪʴ ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʧʦʵʪʘ 
ʩʠʨʝʥʴ, ʯʝʨʝʤʫʭʫ ʠ ʪ. ʧ. ɺ ʜʝʨʝʚʥʝ ʵʪʠʭ ʢʫʩʪʦʚ ʤʥʦʛʦ, 
ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʧʘʣʠʩʘʜʥʠʢʝ. ɾʠʪʝʣʠ ʢʫʩʪʳ ʩʠʨʝʥʠ ʥʝ ʦʙʦʨʚʫʪ. 
ʊʘʢ, ʢʘʢ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʝʡʯʘʩ - ʵʪʦ ʩʢʘʥʜʘʣ! ʕʪʦ 
ʧʦʟʦʨʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ ʦʪʜʝʣ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʵʪʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ ʦʙ ʦʭʨʘʥʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ - ʦʯʝʨʝʜʥʘʷ ʙʫʤʘʞʥʘʷ 
ʢʘʥʠʪʝʣʴ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʝʝ. ʏʪʦ ʵʪʠ ʟʘʢʦʥʳ - ʥʝ ʜʣʷ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ.

ɼʘʣʝʝ ʚʩʪʘʣ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʢ ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, 
ʕʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜ ʦʙʲʷʩʥʠʣʘ, ʯʪʦ, ʢʨʦʤʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʤʝʩʪʘ, ʪʘʤ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ! ɼʦʤ ʩʛʦʨʝʣ ʝʱʝ ʚ 1921 ʛʦʜʫ. ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ 
ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ, ʨʘʩʪʘʱʠʣʠ ʧʦʟʞʝ. ʂʨʦʤʝ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʧʦʣʷ, ʪʘʤ 
ʨʦʚʥʳʤ ʩʯʝʪʦʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ. ɼʦʨʦʛʠ ʪʦʞʝ ʥʝʪ. ʀʟ ʜʝʨʝʚʥʠ 
ʠʜʝʪ ʪʨʦʧʘ ʧʦ ʦʚʨʘʛʫ ʠ ʣʝʩʫ.

ʊʘʢ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ? ɽʛʦ ʥʝʪ! ɿʘʯʝʤ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ 
ʵʢʩʢʫʨʩʠʶ? ɿʘʯʝʤ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʜʝʥʴʛʠ ʫ ʪʫʨʠʩʪʦʚ, ʢʦʛʜʘ 



ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʝʯʝʛʦ? ɿʘʯʝʤ? ʈʘʟʚʝ ʪʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪ 
ʵʢʩʢʫʨʩʠʶ? ʈʘʟʚʝ ʪʘʢ ʭʨʘʥʷʪ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʧʦʵʪʘʭ?

ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʚ ɼʶʪʴʢʦʚʝ, ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʟʘ 4 ʢʤ ʦʪ ʉʧʘʩʦ-
ʉʪʦʨʦʞʝʚʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʦʪ ɿʚʝʥʠʛʦʨʦʜʘ ʟʘ 12 ʢʤ, 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʫʟʝʷ 
ʧʘʤʷʪʠ ʊʘʥʝʝʚʘ ʠ ʃʝʚʠʪʘʥʘ. ʇʦʯʝʤʫ?

ʇʨʦʩʠʤ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʩʘʤʦʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʧʦʜʦʙʥʫʶ 
ʵʢʩʢʫʨʩʠʶ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʆʪʜʝʣʘ ʧʦ ʵʢʩʢʫʨʩʠʷʤ ʠ ʪʫʨʠʟʤʫ. 
ʕʢʩʢʫʨʩʠʶ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʥʘʜʦ ʦʪʤʝʥʠʪʴ. ʆʪʜʝʣʫ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ 
ʆʪʜʝʣʘ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʨʦʯʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʢʝ".

ʇʦʜʧʠʩʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʤʳ ʚʦʟʜʝʨʞʠʤʩʷ ʦʪ ʥʝʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʠʩʴʤʦ 
ʘʜʨʝʩʦʚʘʥʦ ʥʝ ʥʘʤ ʠ ʥʘ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʠʝ ʠʤʝʥʠ ʘʚʪʦʨʘ ʧʠʩʴʤʘ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʝʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ. ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʳʡ ʠ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʦʪʚʝʪ ʵʢʩʢʫʨʩʠʦʥʥʦʛʦ ʙʶʨʦ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʪʘʢ.

"ɼʠʨʝʢʮʠʷ ʠ ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʠʡ ʦʪʜʝʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ 
ʙʶʨʦ ʵʢʩʢʫʨʩʠʡ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʚ ʢʦʧʠʶ ʧʠʩʴʤʘ, ʧʨʠʩʣʘʥʥʦʛʦ ʚ 
ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ʩʦʚʝʪ ʠʟ ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʞʫʨʥʘʣʘ "ʊʫʨʠʩʪ", ʦ 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʵʢʩʢʫʨʩʠʦʥʥʦʛʦ ʤʘʨʰʨʫʪʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, 
ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ:

ʄʘʨʰʨʫʪ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʙʳʣ ʩʦʟʜʘʥ ʚ 1970 ʛ., ʢʦʛʜʘ ʫ ʥʘʩ 
ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʰʠʨʦʢʦ ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ 90-ʣʝʪʠʝ ʩʦ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ɸ. 
ɹʣʦʢʘ. ʕʢʩʢʫʨʩʠʷ ʙʳʣʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʦʯʝʥʴ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʨʠ ʫʯʘʩʪʠʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ 
ʤʫʟʝʷ ʠ ʯʣʝʥʦʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. 
ʕʢʩʢʫʨʩʠʦʥʥʦʝ ʙʶʨʦ ʧʦʰʣʦ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ 
ʧʦʞʝʣʘʥʠʷʤ ʤʦʩʢʚʠʯʝʡ ʫʟʥʘʪʴ ʦ ʧʘʤʷʪʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʄʦʩʢʚʳ ʠ 
ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʠʤʝʥʝʤ ʧʦʵʪʘ, ʚʦʩʧʝʚʰʝʛʦ 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʶ ʠ ʈʦʩʩʠʶ. ɹʳʣʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʜʚʝ ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ: "ɸ. 
ɹʣʦʢ ʚ ʄʦʩʢʚʝ" ʠ "ɸ. ɹʣʦʢ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ".

ʕʢʩʢʫʨʩʠʷ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ 12 ʯʘʩʦʚ. ʆʥʘ 
ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʧʦʢʘʟ ʦʙʰʠʨʥʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ ʩʝʚʝʨʦ-
ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʠʤʝʥʝʤ 
A. ɹʣʦʢʘ, ʥʦ ʠ ʝʛʦ ʜʝʜʘ - ʢʨʫʧʥʝʡʰʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʙʦʪʘʥʠʢʘ ɸ. ʅ. ɹʝʢʝʪʦʚʘ, ʠ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʫʯʝʥʦʛʦ - ɼ. ʀ. ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ. ʄʳ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʤ ʮʝʣʳʡ ʢʨʘʡ, 
ʦʚʝʷʥʥʳʡ ʛʝʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʕʪʦ ʜʝʨʝʚʥʠ - 
ʆʩʠʧʦʚʦ, ɺʝʨʪʣʠʥʦ, ʉʝʨʛʝʝʚʢʘ, ʊʦʣʩʪʷʢʦʚʦ, ʵʪʦ 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʝ ʠ ʈʦʛʘʯʝʚʩʢʦʝ ʰʦʩʩʝ, ʇʨʘʩʣʦʚʩʢʠʡ ʣʝʩ, 



ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ, ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ.

ɺ ʩʝʣʝ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ, ʚ ʟʜʘʥʠʠ ʙʳʚʰʝʡ ʟʝʤʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ 
(ʟʜʘʥʠʝ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʭ ʚʨʝʤʝʥ, ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ 
ʦʪ 31 ʤʘʷ 1977 ʛ. ʚʟʷʪʦ ʥʘ ʦʭʨʘʥʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ), 
ʨʘʟʤʝʩʪʠʣʘʩʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ ʚʳʩʪʘʚʢʘ, 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʠ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ɸ. ɹʣʦʢʘ. ʊʘʢʦʡ 
ʚʳʩʪʘʚʢʦʡ ʥʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʥʠ ʄʦʩʢʚʘ, ʥʠ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ. 
ʉʜʝʣʘʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʘ, ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪ, 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ ʤʫʟʝʝʤ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʚʳʩʦʢʦʤ 
ʤʫʟʝʡʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. ʏʪʦʙʳ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʵʪʫ ʚʳʩʪʘʚʢʫ, ʣʶʜʠ 
ʧʨʠʝʟʞʘʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ 65 ʢʤ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ, ʥʦ ʠʟ ʩʘʤʳʭ 
ʨʘʟʥʳʭ ʫʛʦʣʢʦʚ ʩʪʨʘʥʳ, ʦ ʯʝʤ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʟʘʧʠʩʠ ʚ ʢʥʠʛʝ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ 
ʧʨʠ ʚʳʩʪʘʚʢʝ ʠ ʢʥʠʛʝ ʦʪʟʳʚʦʚ. ʆʙ ʵʪʦʡ ʚʳʩʪʘʚʢʝ ʧʠʩʘʣʠ 
ʥʝ ʨʘʟ ʥʘʰʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ: ɻʝʨʦʡ 
ʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʊʨʫʜʘ ʂ. ʄ. ʉʠʤʦʥʦʚ, ʣʘʫʨʝʘʪ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʝʤʠʠ ʇ. ɻ. ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʠʡ, ɸ. ʉʫʨʢʦʚ, 
ʀ. ɸʥʜʨʦʥʠʢʦʚ ʠ ʜʨʫʛʠʝ. ɺ ʢʥʠʛʝ ʦʪʟʳʚʦʚ ʦ ʥʝʡ ʦʩʪʘʚʠʣʠ 
ʟʘʧʠʩʠ ʠʟʚʝʩʪʥʝʡʰʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʙʣʦʢʦʚʝʜʳ - ɺ. ʆʨʣʦʚ, ɸ. 
ʊʫʨʢʦʚ, 3. ʄʠʥʮ ʠ ʜʨʫʛʠʝ.

ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʢʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, - ʵʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʩʝʣʝ 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ɸ. ɹʣʦʢ ʚʝʥʯʘʣʩʷ ʩ ʃ. ɼ. 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʦʡ (ʪʝʤ ʞʝ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʦʪ 31 
ʤʘʷ 1977 ʛ. ʚʟʷʪʘ ʥʘ ʦʭʨʘʥʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ). ɺ 1976 ʛ. 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʯʘʣʠ ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʪʴ (ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨʳ - ʃ. ɸ. 
ɼʘʚʠʜ ʠ ɺ. ʀ. ʗʢʫʙʝʥʷ - ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʦʙʣʘʩʪʥʳʝ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʝ). ʂ 100-ʣʝʪʠʶ ʩʦ ʜʥʷ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦʵʪʘ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʙʫʜʝʪ ʦʪʢʨʳʪ ʤʫʟʝʡ.

ɺ 1980 ʛʦʜʫ ʙʫʜʝʪ ʦʪʤʝʯʘʪʴʩʷ ʵʪʦʪ ʶʙʠʣʝʡ. ʉʦʟʜʘʥʘ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʤʝʪʠʣʘ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʧʦ ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʠʶ ʧʘʤʷʪʠ ʧʦʵʪʘ. 
ʋʪʚʝʨʞʜʝʥ ʧʨʦʝʢʪ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʫʩʘʜʴʙʳ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ. 
ʅʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʵʪʠ ʢʨʘʷ ʥʘ ʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʪʘʤ 
ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʫʝʪʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʥʘʤ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤ, ʠʙʦ 
ʥʘ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʤʦʞʥʦ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʜʦʙʨʳʭ ʪʨʠ 
ʜʝʩʷʪʢʘ ʵʢʩʢʫʨʩʠʦʥʥʳʭ ʤʘʨʰʨʫʪʦʚ, ʛʜʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ 
ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʫʶʪʩʷ.

ɿʘ 8 ʣʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʘʨʰʨʫʪʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ 
ʵʢʩʢʫʨʩʙʶʨʦ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʞʘʣʦʙʳ (ʥʠ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ 
ʧʦʚʦʜʫ) ʥʘ ʵʪʫ ʵʢʩʢʫʨʩʠʶ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʩʝʭ ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʦʚ 



ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʧʦʵʪʠʯʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʫʛʦʣʢʘ 
ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʷ, ʥʝʟʘʙʳʚʘʝʤʳʡ ʣʘʥʜʰʘʬʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, 
ʧʦʞʘʣʫʡ, ʛʣʘʚʥʦʡ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʥʥʦʩʪʴʶ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪ. ʄʳ 
ʤʦʞʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʝʡ ʦʪ 
ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʦʚ, ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠ 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʵʪʦʡ ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ. ʕʢʩʢʫʨʩʙʶʨʦ ʢ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʤʫ ʙʦʣʴʰʦʤʫ ʶʙʠʣʝʶ ɸ. ɹʣʦʢʘ ʧʨʠʟʚʘʥʦ, ʢʘʢ 
ʥʘʤ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʤʘʨʰʨʫʪ. ɾʘʣʦʙʘ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʙʦʣʴʰʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʥʝʧʦʣʘʜʢʘʤ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ 
(ʧʣʦʭʦʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ, ʫʪʦʤʣʝʥʠʝ ʚ ʜʦʨʦʛʝ), ʟʘ ʯʪʦ 
ʵʢʩʢʫʨʩʙʶʨʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʅʦ ʵʪʦ 
ʫʞʝ ʜʨʫʛʦʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʦʯʝʥʴ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ 
ʧʨʷʤʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʜʘʥʥʦʡ 
ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ. ʄʳ ʩʯʠʪʘʝʤ, ʯʪʦ ʤʘʨʰʨʫʪ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ, ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʥʝʧʦʣʘʜʢʠ, ʠʤʝʚʰʠʝ ʤʝʩʪʦ ʚ 
ʜʘʥʥʦʡ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʡ ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ, ʥʝ ʜʘʶʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʩʪʘʚʠʪʴ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʟʘʢʨʳʪʠʠ ʤʘʨʰʨʫʪʘ. ʕʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʘʣʦʙʘ ʥʘ 
ʤʘʨʰʨʫʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʩʧʝʰʥʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʝʪʩʷ 8 ʣʝʪ".

ʋʣʳʙʥʝʤʩʷ ʥʘʠʚʥʳʤ ʩʣʦʚʘʤ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʢʘ ʚ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, - ʵʪʦ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʩʝʣʝ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ", ʫʣʳʙʥʝʤʩʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʦʦʙʱʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ "ʧʘʤʷʪʥʠʢ" ʪʘʤ, ʙʦʣʴʰʝ ʚʝʜʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝʪ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴ ʢʘʤʝʥʴ.

ʆʪʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʮʝʣʷʭ ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪ: "ʅʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʵʪʠ ʢʨʘʷ ʥʘ ʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʪʘʤ 
ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʫʝʪʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʥʘʤ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤ", ʠʙʦ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʧʦʢʘ ʯʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʫʝʪʩʷ (ʠ ʜʘʞʝ ʙʣʠʟʢʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʜʝʣʦ ʥʝ 
ʧʦʜʦʰʣʦ), ʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʨʫʠʥ.

ʉʦʛʣʘʩʠʤʩʷ ʩ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʳʤʠ ʩʪʨʦʢʘʤʠ ʧʠʩʴʤʘ: "ɺʩʝʭ ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʦʚ 
ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʧʦʵʪʠʯʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʫʛʦʣʢʘ ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʷ, 
ʥʝʟʘʙʳʚʘʝʤʳʡ ʣʘʥʜʰʘʬʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʛʣʘʚʥʦʡ 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʥʥʦʩʪʴʶ ʵʪʠʭ ʤʝʩʪ".

ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚʨʦʜʝ ʙʳ ʥʝʯʝʛʦ. ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ 
- ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʛʨʫʜʘ ʢʠʨʧʠʯʝʡ. ʌʦʪʦʚʳʩʪʘʚʢʘ... ʌʦʪʦʛʨʘʬʠʠ ɹʣʦʢʘ, 
ʝʛʦ ʤʘʪʝʨʠ, ʦʪʮʘ, ʞʝʥʳ, ʪʝʪʦʢ, ʘʚʪʦʛʨʘʬʳ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʚ ʢʦʧʠʷʭ 
ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚ ʠʟʜʘʥʠʷʭ ɹʣʦʢʘ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʜʦʤʘ. ɺ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ - ʥʠ ʞʠʣʴʷ, ʥʠ ʙʳʣʴʷ.

ʆʜʥʘʢʦ ʣʘʥʜʰʘʬʪ, ʪʨʦʧʠʥʢʠ, ʧʦʢʘ ʧʦ ʥʠʤ ʠʜʫʪ ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʳ, ʩʘʤʦ 



ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ ʢʘʢ 
ʙʳ ʦʩʚʝʱʝʥʘ ʧʦʵʟʠʝʡ ɹʣʦʢʘ, ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʡ 
ʨʘʩʩʢʘʟ ʦ ɹʣʦʢʝ, ʯʪʝʥʠʝ ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜʘʤʠ ʝʛʦ ʩʪʠʭʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ 
ʚʩʝ ʪʫʨʠʩʪʳ, ʧʨʷʤʦ ʩʢʘʞʝʤ, ʟʥʘʶʪ ʥʘʠʟʫʩʪʴ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ, 
ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʯʘʩʦʚ ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ɹʣʦʢʘ, ʚ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʥʠʤ, ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪ 
ʧʨʠʝʭʘʚʰʠʭ, ʠ ʦʥʠ ʫʝʟʞʘʶʪ ʦʙʦʛʘʱʝʥʥʳʝ, ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʳʝ, ʩʣʦʚʥʦ 
ʧʨʠʛʫʙʠʣʠ ʩʚʝʪʣʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ. ɸ ʝʩʣʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʩʥʦʚʘ ʧʦʪʦʤ: 
ʯʪʦ ʞʝ ʚʠʜʝʣʠ ʪʘʢʦʛʦ, ʤʫʟʝʡʥʦʛʦ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ, ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ? ɼʘ 
ʧʦ ʩʫʪʠ ʜʝʣʘ - ʥʠʯʝʛʦ!

ɸ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʧʦʩʝʱʘʣʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʩ ʝʛʦ ʜʦʤʦʤ, 
ʩ ʝʛʦ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʤ ʩʘʜʦʤ, ʧʨʫʜʦʤ, ʬʣʠʛʝʣʝʤ, ʘʤʙʘʨʦʤ, ʞʘʩʤʠʥʦʤ, 
ʰʠʧʦʚʥʠʢʦʤ, ʨʘʟʤʝʪʝʥʥʳʤʠ ʜʦʨʦʞʢʘʤʠ ʠ ʮʚʝʪʫʱʠʤʠ ʮʚʝʪʥʠʢʘʤʠ?

ɸ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝʪʨʦʥʫʪʳʤʠ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʭʦʣʤʳ, ʜʝʨʝʚʥʠ, 
ʃʫʪʦʩʥʷ? ɸ ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʝʱʝ ʠ ɹʦʙʣʦʚʦ 
(ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʝ ɹʦʙʣʦʚʦ), ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ɹʦʣʴʰʦʛʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʢʘʢ ʤʳ ʫʩʣʦʚʠʣʠʩʴ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʦʯʝʨʢʘ 
ʚʩʝ ʵʪʠ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʲʝʤʝ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʝ ʤʝʩʪʘ?

 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʦʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʩ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦʤ, ʪʦ ʦʥʦ 
ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ɹʣʦʢʦʚʩʢʠʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ, ʪʦ ʝʩʪʴ 9 ʘʚʛʫʩʪʘ 1970 
ʛʦʜʘ.

ʇʠʩʘʪʴ ʦ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʷ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʠ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʚʩʝ ʚʦʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʧʨʘʟʜʥʳʤ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦʤ. ɼʘ ʠ ʥʝʢʦʛʜʘ. ʇʦʢʘ ʧʨʦʰʣʠ ʦʪ 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ, ʥʘʜʦ ʫʞʝ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʯʠʩʣʝ ʜʨʫʛʠʭ. ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʩʲʝʭʘʚʰʠʭʩʷ ʣʶʜʝʡ, ʠʭ ʨʘʩʭʘʞʠʚʘʥʠʝ, ʨʘʩʩʠʞʠʚʘʥʠʝ ʥʘ ʧʦʣʷʥʝ (ʘ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ ʧʦʣʷʥʳ ʛʨʫʧʧʢʘʤʠ ʚʦʢʨʫʛ ʨʘʩʩʪʝʣʝʥʥʦʡ ʛʘʟʝʪʳ ʩ 
ʥʝʭʠʪʨʦʡ ʩʥʝʜʴʶ) ʨʘʟʚʝʠʚʘʣʠ ʪʫ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʨʠʰʝʣ ʩʶʜʘ ʚ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʝ, ʜʘ ʣʫʯʰʝ ʙʳ ʚ 
ʣʠʨʠʯʝʩʢʠʡ ʩʝʨʝʥʴʢʠʡ ʜʝʥʝʢ, ʘ ʥʝ ʧʨʠ ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʠʷʥʠʠ ʥʝʙʝʩ.

ʅʦ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʧʦʤʥʠʪʩʷ. ɺ ʨʫʠʥʘʭ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ ʥʝʡ, ʰʝʣ, ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʠʟʫʤʣʝʥʠʶ, ʜʥʝʚʥʦʡ 
ʢʠʥʦʩʝʘʥʩ. ʂʘʢʠʤ-ʪʦ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʵʪʠʭ ʨʫʠʥʘʭ ʙʳʣ ʫʩʪʨʦʝʥ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ 
ʜʦʱʘʪʳʡ ʢʠʥʦʟʘʣ ʜʣʷ ʢʦʣʭʦʟʥʠʢʦʚ, ʇʨʠ ʥʘʩ ʞʝ ʟʨʠʪʝʣʠ ʠ ʚʳʩʳʧʘʣʠ 
ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʩʝʘʥʩʘ ʥʘ ʟʝʣʝʥʫʶ ʧʨʠʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʣʫʛʦʚʠʥʫ.

ʂʦʛʜʘ ʰʣʠ ʯʝʨʝʟ ʜʝʨʝʚʥʶ ʆʩʠʥʢʠ, ʯʝʨʝʟ ʫʟʢʠʡ ʧʨʦʛʦʥ ʤʝʞʜʫ ʜʦʤʘʤʠ 
ʠ ʦʛʦʨʦʜʘʤʠ, ʷ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʪʦ ʥʘʠʪʠʶ, ʫʚʠʜʝʚ ʦʪʢʨʳʪʳʝ ʟʘʜʥʠʝ 
ʚʦʨʦʪʘ, ʚʦʰʝʣ ʚ ʥʠʭ ʠ, ʭʦʨʦʰʦ ʨʘʟʙʠʨʘʷʩʴ ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 



ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʜʚʦʨʘʭ, ʦʢʠʥʫʣ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʚʝʩʴ ʜʚʦʨ: ʛʜʝ ʭʣʝʚʫʰʦʢ 
ʜʣʷ ʦʚʝʮ, ʛʜʝ ʠʟʙʫʰʢʘ ʜʣʷ ʢʦʨʦʚʳ, ʛʜʝ ʢʫʨʠʥʳʡ ʥʘʩʝʩʪ, ʛʜʝ 
ʚʝʨʩʪʘʢ, ʛʜʝ ʢʦʨʦʙʠʮʘ, ʛʜʝ ʚʠʣʳ... ʗ ʟʘʰʝʣ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʜʚʦʨ (ʥʝ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ, 
ʞʠʚʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ), ʥʦ ʧʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʤʫ ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʶ ʪʦʪʯʘʩ ʫʚʠʜʝʣ ʥʘ 
ʩʪʝʥʝ, ʥʘ ʧʨʦʯʥʦʤ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʤ ʢʨʶʢʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʥʴʰʝ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʚʠʩʝʣ ʭʦʤʫʪ, ʙʨʦʥʟʦʚʫʶ ʨʘʤʫ ʦʪ ʨʦʷʣʷ. ɾʝʣʘʷ ʫʟʥʘʪʴ, 
ʢʘʢ ʧʦʧʘʣʘ ʥʘ ʪʝʩʥʳʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʜʚʦʨ ʯʘʩʪʴ ʨʦʷʣʷ, ʠ ʟʘʯʝʤ 
ʦʥʘ, ʠ ʜʘʚʥʦ ʣʠ ʚʠʩʠʪ, ʷ ʧʦʰʝʣ ʚ ʩʝʥʠ, ʘ ʪʘʤ ʞʜʘʣ ʤʝʥʷ ʝʱʝ ʦʜʠʥ 
ʩʶʨʧʨʠʟ: ʪʦʧʯʘʥ ʥʝ ʪʦʧʯʘʥ, ʜʠʚʘʥ ʥʝ ʜʠʚʘʥ, ʚ ʦʙʰʝʤ - ʜʦʱʘʪʘʷ 
ʣʝʞʘʥʢʘ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝʭ ʥʦʞʢʘʭ, ʧʨʠʪʦʤ ʯʪʦ ʜʚʝ ʥʘʨʫʞʥʳʝ ʥʦʞʢʠ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʪʦʯʝʥʳʤʠ, ʧʫʟʘʪʳʤʠ, ʯʝʨʥʳʤʠ, ʥʘ ʤʝʜʥʳʭ ʢʦʣʝʩʠʢʘʭ, ʘ 
ʜʚʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʠʟ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʛʦ ʙʨʫʩʘ.

ɼʚʦʨ ʙʳʣ ʦʪʢʨʳʪ, ʘ ʜʦʤ ʟʘʧʝʨʪ, ʯʪʦ ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʚ ʜʝʨʝʚʥʷʭ. ʅʝ 
ʫ ʢʦʛʦ ʙʳʣʦ ʩʧʨʦʩʠʪʴ, ʯʪʘ ʟʘ ʨʘʤʘ ʠ ʯʪʦ ʟʘ ʥʦʞʢʠ ʫ ʜʠʚʘʥʘ. ʅʦ 
ʤʳ ʞʠʣʠ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦʤ, ʠ, ʥʝ ʟʥʘʶ ʫʞ - ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʠʣʠ 
ʥʝʪ, ʷ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʩʪʘʪʢʠ ʙʣʦʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʛʦ ʨʦʷʣʷ. ʅʝ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʞʝ ʚ ʆʩʠʥʢʠ ʧʨʠʚʦʣʦʢʣʠ ʵʪʠ 
ʯʘʩʪʠ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ. ʀ ʥʘʜʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʆʩʠʥʢʠ 
- ʙʣʠʞʘʡʰʘʷ ʢ ʐʘʭʤʘʪʦʚʫ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʘ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʠʣʦʤʝʪʨ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʡʪʠ ʦʚʩʷʥʦʝ ʧʦʣʝ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ 
ʛʦʜ ʚ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʘʚʛʫʩʪʦʚʩʢʠʡ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʡ ʜʝʥʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʜʚʦʨʘ 
ʥʠʯʝʛʦ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɺʠʜʠʤʦ, ʧʨʦʙʫʜʠʚʰʠʡʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ɹʣʦʢʫ 
ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ ʨʝʣʠʢʚʠʡ ʫʙʨʘʪʴ ʠʭ ʩ ʛʣʘʟ ʜʦʣʦʡ, ʦʪ ʛʨʝʭʘ 
ʧʦʜʘʣʴʰʝ. ʅʫ ʜʘ, ʚʠʩʝʣʘ ʵʪʘ ʰʪʫʢʘ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ, ʜʝʣʷ ʩʫʜʴʙʫ 
ʟʘʙʚʝʥʠʷ ʩ ʩʘʤʠʤ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦʤ, ʠ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʙʳʣʘ, ʠ ʭʣʝʙʘ ʥʝ 
ʧʨʦʩʠʣʘ, ʘ ʪʫʪ ʚʜʨʫʛ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ ʚʩʝ: ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ. ʄʘʰʠʥʳ ʧʦʥʘʝʭʘʣʠ, ʣʶʜʝʡ ʪʳʩʷʯʠ, ʨʝʯʠ ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʶʪ. ʅʝʪ ʫʞ, ʣʫʯʰʝ ʫʙʨʘʪʴ ʝʝ ʦʪ ʛʨʝʭʘ ʧʦʜʘʣʴʰʝ.

...ʗ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʘ ʃʝʩʥʝʚʩʢʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʤʥʝ 
ʢʦʤʧʘʥʠʶ, ʩʲʝʟʜʠʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʤʥʦʡ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʠ ɹʦʙʣʦʚʦ ʙʨʦʩʠʪʴ 
ʥʘ ʚʩʝ ʪʘʤ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʚʟʛʣʷʜ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʩʝʩʪʴ ʟʘ ʧʠʩʘʥʠʝ ʦʯʝʨʢʘ.

ʇʝʨʚʳʤ ʜʝʣʦʤ ʤʳ ʟʘʝʭʘʣʠ ʚ ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢ, ʛʜʝ ʥʝʧʦʜʘʣʝʢʫ ʦʪ 
ʩʪʘʥʮʠʠ ʚ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʤ, ʥʦ ʤʥʦʛʦʢʚʘʨʪʠʨʥʦʤ ʜʦʤʝ, ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʦʪʳʩʢʘʣʠ ʩʫʭʦʥʴʢʫʶ, ʞʠʚʫʶ ʩʪʘʨʫʰʢʫ. ʊʦ ʝʩʪʴ 
ʥʝ ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʞʠʚʫʶ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʫʰʢʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʞʠʚʘ, ʥʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʞʠʚʦʩʪʴ ʩʢʚʦʟʠʣʘ ʠ ʚ ʝʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷʭ, ʠ ʚ ʨʝʯʠ, ʠ ʚ ʛʣʘʟʘʭ, ʠ 
ʚʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʢʝ.

ɺ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɽʚʩʪʠʛʥʝʝʚʥʘ ʄʦʞʘʝʚʘ ʧʦ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʟʜʦʨʦʚʴʷ 
ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʦʝʭʘʪʴ ʩ ʥʘʤʠ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʠ ʧʦʚʦʜʠʪʴ ʥʘʩ, ʧʦʢʘʟʘʪʴ, 
ʛʜʝ ʯʪʦ ʙʳʣʦ. ʅʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʝʝ ʪʫʜʘ ʫʞʝ ʚʦʟʠʣ, 
ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʪʝʣʝʚʠʟʠʦʥʱʠʢʠ ʩʥʠʤʘʣʠ ʩʪʘʨʫʰʢʫ ʥʘ ʬʦʥʝ ʪʘʤʦʰʥʠʭ 



ʢʫʩʪʦʚ ʠ ʜʝʨʝʚʴʝʚ. ʀʭ ʚʩʝʭ ʦʯʝʥʴ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʥʳʡ ʝʶ 
ʵʧʠʟʦʜ ʩ ʧʦʩʘʜʢʦʡ ʨʦʟʳ. ɺ ʧʨʝʣʦʤʣʝʥʠʠ ʤʦʝʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʜʝʣʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʪʘʢ. ɹʣʦʢ ʩʘʞʘʣ ʨʦʟʳ. ʂʘʪʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʪʦʛʜʘ 
ʤʦʣʦʜʦʡ ʜʝʚʫʰʢʦʡ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʤ, ʠ ʙʳʣʘ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʳ ʠ ʩʚʝʞʝʩʪʠ, ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ. 
ʋʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʥʘʨʦʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʵʪʫ 
ʧʦʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤ ʞʠʚʳʤ ʮʚʝʪʢʦʤ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʰʫʪʢʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, 
ʧʦʟʚʘʣ ʂʘʪʶ ʧʦʤʦʯʴ ʙʘʨʠʥʫ ʧʦʩʘʜʠʪʴ ʨʦʟʫ. ʇʦʜʝʨʞʘʪʴ ʝʝ, ʧʦʢʘ 
ʢʦʨʥʠ ʧʨʠʩʳʧʘʶʪ ʟʝʤʣʝʡ. ʂʘʪʷ ʠʩʧʦʣʥʠʣʘ ʧʨʦʩʴʙʫ, ʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʨʷʜʦʤ, ʚʜʚʦʝʤ ʦʢʦʣʦ ʩʘʞʘʝʤʦʛʦ ʯʝʨʝʥʢʘ (ʘ ɹʣʦʢ ʚʝʜʴ ʠ 
ʩʘʤ ʙʳʣ ʨʝʜʢʠʡ ʢʨʘʩʘʚʝʮ), ʧʦʥʷʣʘ, ʯʪʦ ʥʘʜ ʥʝʡ ʧʦʜʰʫʪʠʣʠ, ʯʪʦ ʝʝ 
ʧʦʤʦʱʴ ʚʦʚʩʝ ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʥʫʞʥʘ, ʯʪʦ ʜʚʦʝ ʚʟʨʦʩʣʳʭ ʣʶʜʝʡ ʤʦʛʣʠ ʙʳ 
ʧʦʩʘʜʠʪʴ ʨʦʟʫ ʠ ʙʝʟ ʥʝʝ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʘ ʟʘʨʜʝʣʘʩʴ ʠ ʯʪʦ-ʪʦ ʠʤ, ʧʦ ʝʝ 
ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʤ ʩʣʦʚʘʤ, "ʩʤʦʨʦʟʠʣʘ", "ʦʪʤʦʯʠʣʘ". ɹʣʦʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʚʝʩʝʣʦ ʭʦʭʦʪʘʣ.

ʏʪʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦ "ʦʪʤʦʯʠʣʘ ʠ ʩʤʦʨʦʟʠʣʘ", ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɽʚʩʪʠʛʥʝʝʚʥʘ 
ʪʝʧʝʨʴ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟ ʦ ʧʦʩʘʜʢʝ 
ʨʦʟʳ ʩʥʠʤʘʣʠ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʷ. ʉʪʘʣʠ ʧʨʦʩʠʪʴ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʫ ɽʚʩʪʠʛʥʝʝʚʥʫ ʧʦʪʦʯʥʝʝ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ. ɼʝʣʦ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʦʟʘ, ʧʦʩʘʞʝʥʥʘʷ ʚ ʪʦʪ ʨʘʟ, ʮʝʣʘ, ʨʘʩʪʝʪ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ 
ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. ʅʫ, ʠʣʠ ʥʘ ʝʝ ʤʝʩʪʝ ʨʘʩʪʝʪ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʝʪʚʴ, 
ʧʦʰʝʜʰʘʷ ʦʪ ʢʦʨʥʝʡ. ʆʥʘ ʨʘʩʪʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʩʨʝʜʠ ʙʫʨʴʷʥʘ, ʢʨʘʧʠʚʳ, 
ʥʦ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɽʚʩʪʠʛʥʝʝʚʥʘ ʚʩʝ ʞʝ ʝʝ ʥʘʰʣʘ.

- ʅʫ ʭʦʨʦʰʦ, ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɽʚʩʪʠʛʥʝʝʚʥʘ, ʟʥʘʯʠʪ, ʚʳ ʩʪʦʷʣʠ ʚʦʪ 
ʟʜʝʩʴ, ʣʠʮʦʤ ʩʶʜʘ, - ʜʦʧʳʪʳʚʘʣʠʩʴ ʩʲʝʤʱʠʢʠ, - ʘ ʛʜʝ ʩʪʦʷʣ ɹʣʦʢ?

- ɹʣʦʢ? ɼʘ ʚʦʥ ʛʜʝ ʵʪʦ ʜʝʨʝʚʮʝ, - ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʩʪʘʨʫʰʢʘ ʥʘ ʤʦʣʦʜʦʡ 
ʜʨʝʚʝʩʥʳʡ ʧʦʙʝʛ ʚ ʨʦʩʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. - ɻʦʩʧʦʜʠ! ɼʘ ʥʝ ʦʥ ʣʠ ʩʪʦʠʪ? 
ɼʘ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʦʥ ʠ ʩʪʦʠʪ!

ʊʫʪ ʥʘ ʩʲʝʤʱʠʢʦʚ ʠ ʥʘ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʘ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʘʧʘʣ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʪʨʝʧʝʪ, ʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʤʦʨʦʟ ʧʦʙʝʞʘʣ ʧʦ ʞʠʣʘʤ, ʥʦ, 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ ɽʚʩʪʠʛʥʝʝʚʥʝ ʧʨʠʚʠʜʝʣʩʷ ʦʙʨʘʟ 
ɹʣʦʢʘ, ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʜʝʨʝʚʮʘ, ʦʥʠ ʥʝ ʫʚʠʜʝʣʠ.

ʋʞʝ ʦʧʨʦʰʝʥʥʘʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʨʘʟʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ, 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɽʚʩʪʠʛʥʝʝʚʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ. ɼʘ, 
ʧʦʯʪʫ ʚʦʟʠʣʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʩʪʠʨʘʣʘ, ʤʳʣʘ ʧʦʩʫʜʫ, ʥʘʥʠʤʘʣʘʩʴ 
ʧʦʜʝʥʱʠʮʝʡ ʥʘ ʨʘʟʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ. ɾʠʣʠ ʦʥʠ ʪʦʛʜʘ - ʩʝʤʴʷ ʄʦʞʘʝʚʳʭ - 
ʚ ʆʩʠʥʢʘʭ.

- ʊʘʤ ʠ ʩʝʡʯʘʩ, - ʩʢʘʟʘʣʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɽʚʩʪʠʛʥʝʝʚʥʘ, - ʫ ʦʜʥʦʛʦ 
ʤʫʞʠʢʘ ʚ ʠʟʙʝ ʧʦʣʦʚʠʮʳ ʦʪ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʰʪʫʢ. ʗ 



ʟʘʰʣʘ ʚ ʠʟʙʫ ʠ ʚʠʞʫ: ʧʦʣʦʚʠʮʳ-ʪʦ ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʝ.

- ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʳ ʦʰʠʙʣʠʩʴ. ɼʦʩʢʠ, ʦʥʠ ʜʦʩʢʠ ʠ ʝʩʪʴ. ʇʦʯʝʤʫ ʚʳ 
ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʧʦʣʦʚʠʮʳ ʪʝ ʩʘʤʳʝ?

- ʗ ʞʝ ʤʳʣʘ ʠʭ ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ, ʤʥʝ ʣʠ ʥʝ ʫʟʥʘʪʴ!

ʂʘʢ ʠʥʦʛʜʘ ʩʪʘʨʳʝ ʣʶʜʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ, ʧʨʠʯʠʪʘʶʪ ʧʨʦ ʩʝʙʷ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ: 
"ɻʦʩʧʦʜʠ, ʛʦʩʧʦʜʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʤʷ, ʛʦʩʧʦʜʠ", ʪʘʢ ʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ 
ɽʚʩʪʠʛʥʝʝʚʥʘ ʰʝʧʪʘʣʘ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʟʜʳʭʘʷ, ʰʝʚʝʣʷ 
ʛʫʙʘʤʠ ʠ ʙʝʟʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʩʠʶʤʠʥʫʪʥʳʤ ʩʣʦʚʘʤ ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ: 
"ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʤʦʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ, ʙʝʜʥʦʝ ʤʦʝ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ!"

 

ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʝ ʰʦʩʩʝ ʧʦʚʝʣʦ ʥʘʩ ʦʪ ʧʣʦʩʢʦʩʪʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʠʪ 
ʉʦʣʥʝʯʥʦʛʦʨʩʢ (ʘ ʨʷʜʦʤ ʩʦʚʩʝʤ ʫʞ ʧʣʦʩʢʦʝ ʦʟʝʨʦ ʉʝʥʝʞ), ʚ ʭʦʣʤʳ, 
ʚ ʭʦʣʤʳ ʩ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʚ ʟʘʤʢʥʫʪʳʡ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʵʪʠʤʠ 
ʭʦʣʤʘʤʠ, ʥʦ ʠʤʠ ʞʝ ʠ ʦʙʨʘʟʫʝʤʳʡ ʣʘʥʜʰʘʬʪ. "ʉʪʝʥʳ ʙʣʦʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʢʘʙʠʥʝʪʘ", - ʧʦʚʪʦʨʠʤ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤʠ ʵʪʦ ʫʜʘʯʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ 
ʰʘʭʤʘʪʦʚʩʢʠʭ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ, ʦʙʨʦʥʝʥʥʦʝ ɸʥʜʨʝʝʤ ɹʝʣʳʤ.

ʇʦ ʭʦʣʤʘʤ - ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʠ, ʩʝʣʘ. ʈʘʥʴʰʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʳ ʙʝʣʝʥʴʢʠʤʠ ʮʝʨʢʦʚʢʘʤʠ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ʩ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ 
ʫʜʘʯʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʝʪʴ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʦʢ), ʪʝʧʝʨʴ   
ʞʝ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʨʘʟʣʠʯʠʤʳ, ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʩ ʧʝʨʝʣʝʩʢʘʤʠ, ʩ 
ʢʫʩʪʘʨʥʠʢʦʤ, ʩ ʟʝʣʝʥʦʡ ʟʝʤʣʝʡ.

- ʅʘʜʦ ʜʦʙʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ ʙʳʣʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʳ 
ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ, ʟʘʢʘʟʥʠʢʦʤ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ, - ʯʪʦ ʧʣʦʭʦʛʦ, 
ʝʩʣʠ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʢʫʩʦʢ ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʴʷ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʩʚʦʶ ʧʝʨʚʦʟʜʘʥʥʫʶ 
ʢʨʘʩʦʪʫ.

- ʏʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ? ʎʝʨʢʚʝʡ ʚʝʜʴ ʥʝ ʥʘʩʪʘʚʠʰʴ ʦʧʷʪʴ.

- ʍʦʪʷ ʙʳ ʥʝ ʩʪʨʦʠʪʴ ʧʦ ʵʪʠʤ ʭʦʣʤʘʤ ʚʳʩʦʢʠʭ ʙʝʪʦʥʥʳʭ ʟʜʘʥʠʡ. ɸ 
ʪʦ ʚʦʥ ʚ ʩʝʣʝ ʅʦʚʦʤ ʩʘʥʘʪʦʨʠʡ ʚ ʙʳʚʰʝʤ ʠʤʝʥʴʝ, ʠ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ 
ʧʦʜʥʷʪʴ ʪʘʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʥʦʛʦʵʪʘʞʥʳʭ ʢʦʨʧʫʩʦʚ. ɺʩʝ ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ 
ʵʪʠʭ ʤʝʩʪ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʨʫʰʝʥʦ.

- ɼʘ, ʵʪʦ ʚʝʨʥʦ. ɼʝʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʨʘʩʦʪʝ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʥʦ ʠ ʚ 
ʢʨʘʩʦʪʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʝʛʦ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ. ʄʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʡ ʦʙʲʝʢʪ, ʝʩʣʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʷʟʳʢʦʤ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʨʝʰʝʥʠʡ ʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʤʦʞʥʦ 
ʠʩʧʦʨʪʠʪʴ, ʥʝ ʜʦʪʨʘʛʠʚʘʷʩʴ ʜʦ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ. ʋ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ ʵʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʛʠʙʝʣʴʶ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ 



ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʧʦ ʟʘʤʳʩʣʫ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ-ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ 
ʜʦʣʞʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʥʘ ʬʦʥʝ ʟʝʣʝʥʳʭ ʜʘʣʝʡ ʠ ʥʝʙʘ. ʇʝʨʝʜ ʥʠʤ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʦʞʝ ʦʙʰʠʨʥʦʝ ʟʝʣʝʥʦʝ ʨʦʚʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ. ʊʘʢ ʚʦʪ, 
ʝʩʣʠ ʩʟʘʜʠ ʥʝʛʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʧʨʦʪʷʞʝʥʥʦʝ ʩʝʨʦʝ ʠʣʠ ʢʠʨʧʠʯʥʦʝ 
ʟʜʘʥʠʝ, ʪʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʥʘʨʫʰʠʪʩʷ, ʝʛʦ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʦʩʣʘʙʥʝʪ. ɸ ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠ ʧʨʦʱʝ: 
ʜʣʠʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʥʝ ʩʟʘʜʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ ʘʥʩʘʤʙʣʷ, ʘ 
ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ. ʊʦʛʜʘ ʠʟʜʘʣʠ ʥʘ ʵʪʦʪ ʘʥʩʘʤʙʣʴ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʙʫʜʝʪ ʥʝʣʴʟʷ, 
ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʙʣʠʟʠ, ʦʙʦʡʜʷ ʥʦʚʦʝ ʟʜʘʥʠʝ. ɸ ʤʦʞʥʦ ʦʙʩʪʨʦʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦ 
ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ. ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʣʥʘʷ ʤʦʨʘʣʴʥʘʷ ʛʠʙʝʣʴ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ, ʭʦʪʴ 
ʦʥ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʠ ʥʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥ. ʂʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪʝ ʝʭʘʪʴ ʚ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝ ʧʦ 
ʤʝʪʨʦʤʦʩʪʫ ʩ ʃʝʥʠʥʩʢʠʭ ʛʦʨ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʂʦʤʩʦʤʦʣʴʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʠ 
ʮʝʥʪʨʘ ʄʦʩʢʚʳ, ʦʙʨʘʪʠʪʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʘʢʢʫʨʘʪʥʦ ʟʘʜʝʨʥʫʪ ʩʝʨʦʡ 
ʰʪʦʨʦʡ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʟʜʘʥʠʷ ʘʞʫʨʥʳʡ, ʥʝʞʥʦ-ʨʦʟʦʚʳʡ ʘʥʩʘʤʙʣʴ 
ʅʦʚʦʜʝʚʠʯʴʝʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ʂʦʛʜʘ ʚʭʦʜʠʪʝ ʥʘ ʂʨʘʩʥʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʫʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʙʦʨ 
ɺʘʩʠʣʠʷ ɹʣʘʞʝʥʥʦʛʦ ʩʤʦʪʨʠʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʥʘ ʬʦʥʝ ʥʝʙʘ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʣʳʚʫʱʠʤ ʠʣʠ ʧʘʨʷʱʠʤ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ, ʣʝʛʢʠʤ, ʥʦ ʥʘ ʬʦʥʝ ʧʣʦʩʢʦʡ ʠ 
ʩʝʨʦʡ ʰʪʦʨʳ ʥʦʚʦʡ ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʩʦʙʦʨ ʫʪʷʞʝʣʝʥ, 
ʟʘʟʝʤʣʝʥ. ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ - ʪʦʥʢʘʷ ʰʪʫʢʘ!

ʅʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʝʯʴ ʫ ʥʘʩ ʠʜʝʪ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʦ ʣʘʥʜʰʘʬʪʝ ʠ ʝʛʦ ʟʘʧʦʚʝʜʥʦʩʪʠ, ʧʝʨʝʡʜʝʤ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʛʣʷʜʥʳʤ 
ʧʨʠʤʝʨʘʤ.

ʇʦʜʤʦʩʢʦʚʥʦʝ ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ. ʇʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʜʚʦʨʝʮ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʧʘʨʢ 
ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ. ʅʘʩʪʫʧʘʝʪ ʤʠʥʫʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ, ʧʨʦʡʜʷ ʚʝʩʴ ʧʘʨʢ 
(ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʷʩʴ, ʤʦʞʥʦ ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʜʚʦʨʮʦʤ ʚ ʩʫʞʘʶʱʝʡʩʷ 
ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ), ʚʳʭʦʜʠʪʝ ʥʘ ʢʨʘʡʥʶʶ ʪʦʯʢʫ ʨʦʚʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ. ɿʝʤʣʷ 
ʫʭʦʜʠʪ ʚʥʠʟ ʢʨʫʪʳʤ ʩʢʣʦʥʦʤ: ʧʘʨʢ ʠ ʜʚʦʨʝʮ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʥʘ 
ʚʳʩʦʢʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʄʦʩʢʚʳ-ʨʝʢʠ. ʇʝʨʝʜ ʚʘʤʠ ʚʥʠʟʫ ʠ ʚʜʘʣʠ 
ʦʪʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʨʝʢʘ ʠ ʟʘʨʝʯʥʳʝ ʧʨʦʩʪʦʨʳ. ʂ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʡ 
ʚʘʤʠ ʦʪ ʢʨʘʩʦʪʳ ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʧʘʨʢʦʚʳʭ ʘʣʣʝʡ, ʦʪ ʦʙʰʠʨʥʦʛʦ ʨʦʚʥʦʛʦ 
ʛʘʟʦʥʘ ʧʝʨʝʜ ʜʚʦʨʮʦʤ, ʦʪ ʯʠʩʪʦʪʳ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʦʪ ʛʘʨʤʦʥʠʠ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ, ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʨʘʜʦʩʪʴ ʦʪ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ 
ʧʝʡʟʘʞʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʜʨʫʛ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʚʘʤʠ, ɺʳ ʫʞʝ 
ʥʘʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʥʘ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ, ʠ ʚʦʪ - ʥʝ ʦʙʤʘʥʫʪʳ, ʥʝ 
ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʳ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ ʫʨʦʜʣʠʚʳʤ, ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʳʤ. ʅʝ ʧʣʶʥʫʪʦ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʚ ʚʘʰʫ ʨʘʩʧʘʭʥʫʪʫʶ ʜʣʷ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ ʜʫʰʫ. 
ʏʠʩʪʦʝ ʟʝʨʢʘʣʦ ʨʝʢʠ, ʯʠʩʪʳʝ ʣʫʛʘ ʥʘ ʪʦʤ ʙʝʨʝʛʫ, ʧʝʨʝʣʝʩʢʠ. 
ʉʪʦʞʦʢ. ʅʠ ʷʤʳ, ʥʠ ʙʫʛʨʘ, ʥʠ ʤʫʩʦʨʘ, ʥʠ ʦʙʦʜʨʘʥʥʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʥʠ 
ʨʘʥʳ, ʥʠ ʩʩʘʜʠʥʳ, ʥʠ ʟʘʭʣʘʤʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʜʠʩʩʦʥʠʨʫʶʱʝʡ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʙʣʷʤʙʳ. ɿʝʤʣʷ ʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʪʘʢʦʡ, ʢʘʢʦʡ 
ʙʳʣʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʨʦʠʣʩʷ ʜʚʦʨʝʮ ʠ ʨʘʟʙʠʚʘʣʩʷ ʧʘʨʢ. ʅʫ ʯʪʦ ʞʝ, ʚʩʝ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ: ʧʘʨʢ ʠ ʜʚʦʨʝʮ ʦʙʲʷʚʣʝʥʳ ʟʘʧʦʚʝʜʥʳʤʠ, ʵʪʦ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ 



ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʜʦ ʙʝʨʝʯʴ. ʄʫʜʨʦ ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ, ʯʪʦ 
ʚ ʧʨʝʜʝʣʳ ʟʘʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʚʢʣʶʯʠʣʠ ʧʦʤʠʤʦ ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʧʘʨʢʘ ʪʫ 
ʤʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪ ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʧʘʨʢʘ ʚʠʜʥʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʙʚʝʩʪʠ 
ʮʠʨʢʫʣʝʤ ʧʦʣʫʢʨʫʛ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʨʘʩʩʪʘʚʠʪʴ ʥʦʞʢʫ ʮʠʨʢʫʣʷ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʘ ʥʘ ʪʨʠ-ʯʝʪʳʨʝ, ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ. ɺʦʪ ʠ ʚʝʩʴ ʦʙʟʦʨ. ɼʣʷ 
ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʰʠʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʥʘʰʝ, ʥʝʚʝʣʠʢʘ ʧʦʪʝʨʷ. ɼʘ ʠ 
ʥʝ ʧʦʪʝʨʷ ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʙʝʨʝʞʝʥʠʝ ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʢʨʘʩʦʪʳ. ɸ ʚʝʜʴ ʜʦʨʦʞʝ ʝʝ ʥʠʯʝʛʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝʪ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ-
ʪʦ ʩʯʝʪʝ.

ɸ ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʘʢ: ʠʜʝʰʴ-ʠʜʝʰʴ ʧʦ ʧʘʨʢʫ, ʚʳʭʦʜʠʰʴ ʥʘ 
ʚʳʩʦʢʫʶ ʦʙʟʦʨʥʫʶ ʪʦʯʢʫ, ʘ ʪʘʤ ʥʘ ʜʨʫʛʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ ʥʘʛʦʨʦʞʝʥʦ 
ʠ ʥʘʚʘʣʝʥʦ ʙʦʛ ʟʥʘʝʪ ʯʪʦ. ʅʝʬʪʝʮʠʩʪʝʨʥʳ, ʩʢʣʘʜ ʙʝʪʦʥʥʳʭ 
ʠʟʜʝʣʠʡ, ʘʚʪʦʙʘʟʘ, ʯʝʨʥʳʤ ʜʳʤʦʤ ʜʳʤʷʱʠʝ ʪʨʫʙʳ, ʨʘʟʲʝʟʞʝʥʥʘʷ 
ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʷʤʠ ʠ ʪʨʘʢʪʦʨʘʤʠ ʟʝʤʣʷ, ʤʦʪʢʠ ʧʨʦʚʦʣʦʢʠ, ʦʩʪʦʚʳ ʢʘʢʠʭ-
ʪʦ ʤʘʰʠʥ, ʟʘʙʦʨ ʠʟ ʞʝʣʝʟʦʙʝʪʦʥʥʳʭ ʙʣʦʢʦʚ...

ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʝʱʠ ʥʝʙʭʦʜʠʤʳʝ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʦ ʧʦ-ʭʦʟʷʡʩʢʠ ʣʠ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠ ʥʘʰʠʭ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʧʨʦʩʪʦʨʘʭ ʛʨʦʤʦʟʜʠʪʴ ʚʩʝ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʚʝʱʠ (ʠ ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ) ʧʝʨʝʜ ʚʠʜʦʚʦʡ, ʦʙʟʦʨʥʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʢʦʡ? ɺʝʜʴ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʳʝ ʰʢʘʬʳ, ʯʫʣʘʥʳ, 
ʘʥʪʨʝʩʦʣʠ, ʧʦʜʩʦʙʥʳʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʜʣʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʫʞʜ, ʘ ʝʩʪʴ 
ʛʦʩʪʠʥʘʷ, ʘ ʨʘʥʴʰʝ ʚ ʜʦʤʘʭ ʙʳʣʠ ʛʦʨʥʠʮʳ ʜʘ ʩʚʝʪʝʣʢʠ. ʂʘʨʪʠʥʫ ʩ 
ʟʘʭʣʘʤʣʝʥʥʦʡ, ʦʙʝʟʦʙʨʘʞʝʥʥʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʦʙʦʟʨʝʚʘʝʤʦʡ ʩ 
ʟʘʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʷ ʥʝ ʧʨʠʜʫʤʘʣ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʪʘʢ ʠ ʝʩʪʴ, ʝʩʣʠ 
ʚʟʷʪʴ ʫʞ ʥʝ ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ (ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʫʜʨʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʦ), ʥʦ ʚ 
ʪʳʩʷʯʫ ʨʘʟ ʙʦʣʝʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʜʨʝʚʥʝʝ ʤʝʩʪʦ ʧʦʜ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ.

ɿʘʛʦʨʦʜʥʘʷ ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʷ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʚ ʩʝʤʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʳ, ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʪʦʡ ʞʝ ʄʦʩʢʚʳ-ʨʝʢʠ. 
ʇʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʡ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʚʩʝʤʫ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʤʫ ʤʠʨʫ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʠʡ 
ʩʦʙʦʨ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ɺʘʩʠʣʠʝʤ III ʚ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ, ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʀʚʘʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ. ʆʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ 
ʙʝʣʦʩʥʝʞʥʘʷ, ʛʦʣʫʙʦʛʣʘʚʘʷ (ʦ ʧʷʪʠ ʢʫʧʦʣʘʭ) ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʵʪʠʤ ʫʞʝ ʚʳʨʦʩʰʠʤ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʚ ʯʝʩʪʴ ʚʟʷʪʠʷ 
ʂʘʟʘʥʠ. ɹʳʣ ʪʘʤ ʝʱʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ ʮʘʨʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ - ʚʦʩʴʤʦʝ ʯʫʜʦ 
ʩʚʝʪʘ, - ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʠʥ ʚʦʧʣʦʱʘʣ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʯʝʨʪʳ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʛʦ, ʜʨʝʚʥʝʛʦ, ʭʦʨʦʤʥʦʪʝʨʝʤʥʦʛʦ ʟʦʜʯʝʩʪʚʘ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, 
ʥʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ, ʨʘʟʦʙʨʘʥ ʧʨʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ II. ʊʦ ʣʠ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʝʛʦ 
ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʪʦ ʣʠ ʫʚʣʝʯʝʥʥʘʷ ʨʦʢʦʢʦ ʜʘ ʙʘʨʦʢʢʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʥʝ ʩʤʦʛʣʘ ʦʮʝʥʠʪʴ ʚʩʝʡ ʧʨʝʣʝʩʪʠ, ʚʩʝʡ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʩʪʠ 
ʜʚʦʨʮʘ. ʅʦ ʚʧʨʦʯʝʤ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʪʦʯʥʳʡ - ʜʦ ʙʨʝʚʥʳʰʢʘ - ʤʘʢʝʪ 
ʜʚʦʨʮʘ, ʭʨʘʥʷʱʠʡʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʞʝ ʤʫʟʝʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʧʨʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʝ, ʧʨʠ ʥʘʰʠʭ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʭ 
ʚʟʛʣʷʜʘʭ ʥʘ ʩʪʘʨʠʥʫ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʥʠʯʝʛʦ ʙʳ ʥʝ ʩʪʦʠʣʦ. ʅʦ 



ʨʝʯʴ ʩʝʡʯʘʩ ʦ ʜʨʫʛʦʤ.

ʆʙʦʡʜʷ ʠ ʦʩʤʦʪʨʝʚ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ, ʚʳʭʦʜʠʤ (ʢʘʢ ʠ ʚ 
ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʦʤ) ʥʘ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʠʡ ʙʝʨʝʛ ʄʦʩʢʚʳ-ʨʝʢʠ. ʈʝʢʘ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʟʜʝʩʴ ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʠʟʣʫʯʠʥʫ, ʘ ʟʘ ʥʝʡ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ 
ʨʘʩʩʪʠʣʘʣʠʩʴ ʨʦʚʥʳʝ ʟʝʣʝʥʳʝ ʣʫʛʘ. ʅʦ ʝʩʪʴ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʝ 
ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʦʛʦ. ʊʘʤ ʜʚʦʨʝʮ ʩʪʦʠʪ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʧʘʨʢʘ, ʠ 
ʥʘʜʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ ʧʨʦʡʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʡʪʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛ 
ʦʙʨʳʚʘ, ʦʪʢʦʩʘ, ʟʜʝʩʴ ʞʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʦʙʦʨ, ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʟʦʜʯʝʩʢʘʷ 
ʢʨʘʩʦʪʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʧʨʷʤʦ ʥʘʜ ʦʪʢʦʩʦʤ, ʪʘʢ ʯʪʦ, ʧʦʢʘ 
ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʰʴʩʷ ʢ ʩʦʙʦʨʫ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚʠʜʠʰʴ ʟʘ ʥʠʤ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ ʚ 
ʚʠʜʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʛʦ ʬʦʥʘ ʵʪʦʡ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʡ ʟʦʜʯʝʩʢʦʡ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʠ 
ʚʩʝ ʟʘʤʦʩʢʚʦʨʝʮʢʠʝ ʜʘʣʠ.

ʊʝʧʝʨʴ ʚʦʟʴʤʝʤ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ, ʦʯʝʥʴ ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʶʚʝʣʠʨʥʫʶ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʫ ʪʘʤ ʙʨʦʰʴ, ʢʫʣʦʥ, ʦʞʝʨʝʣʴʝ, ʙʨʘʩʣʝʪ, ʜʠʘʜʝʤʫ, 
ʠ ʧʦʣʦʞʠʤ ʩʥʘʯʘʣʘ ʝʝ ʥʘ ʯʠʩʪʳʡ ʠ ʨʦʚʥʳʡ ʙʘʨʭʘʪ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʜʣʷ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ ʥʘ ʢʘʨʪʦʬʝʣʴʥʳʝ ʦʯʠʩʪʢʠ, ʥʘ ʜʨʝʚʝʩʥʫʶ ʱʝʧʫ, ʥʘ 
ʞʝʣʝʟʥʳʝ ʦʙʨʝʟʢʠ, ʥʘ ʤʫʩʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚ ʫʛʣʫ ʧʦʜ 
ʚʝʥʠʢʦʤ, ʜʘ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚ ʢʦʨʦʙʢʫ ʩ ʜʦʤʘʰʥʝʡ ʛʘʣʘʥʪʝʨʝʡʢʦʡ, ʚ 
ʚʦʨʦʭ ʧʫʛʦʚʠʮ, ʢʘʪʫʰʝʢ, ʠʛʦʣʦʢ, ʥʘʧʝʨʩʪʢʦʚ, ʪʨʷʧʦʯʝʢ. ɹʫʜʝʪ 
ʨʘʟʥʠʮʘ ʠʣʠ ʥʝʪ? ʊʘʢ ʚʦʪ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, ʢʘʢ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʴ, 
"ʣʝʞʠʪ" ʠ ʩʤʦʪʨʠʪʩʷ ʥʘ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʦʤ (ʜʘʞʝ ʝʱʝ ʠ 
ʭʫʞʝ) ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʥʘ ʯʠʩʪʦʤ ʠ ʨʦʚʥʦʤ ʙʘʨʭʘʪʝ. 
ʉʲʝʟʜʠʪʝ ʠ ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʥʝ ʧʦʣʝʥʠʪʝʩʴ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʚ ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʨʘʚʥʠʪʴ: ʢʘʢ ʥʘʜʦ ʠ ʢʘʢ ʥʝ ʥʘʜʦ, ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠ ʢʘʢ 
ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ.

ɽʩʪʴ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʟʘʧʘʩʝ ʠ ʝʱʝ ʦʜʠʥ, ʩʘʤʳʡ ʫʞ ʚʦʧʠʶʱʠʡ, ʧʨʠʤʝʨ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ ʨʷʜʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʩʘʤʳʤ ʫʞ ʟʘʧʦʚʝʜʥʳʤ ʤʝʩʪʦʤ, ʩ ʩʘʤʳʤ 
ʜʦʨʦʛʠʤ ʠʤʝʥʝʤ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʇʫʰʢʠʥ. ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ ʠ 
ʊʨʠʛʦʨʩʢʦʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢ.

ʂʘʢ ʙʳ ʵʪʦ ʚʩʝ ʧʦʧʨʦʱʝ ʠ ʧʦʥʘʛʣʷʜʥʝʝ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʣʷ 
ʪʝʭ, ʢʪʦ ʥʝ ʙʳʚʘʣ ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ?

ʅʘʯʥʝʤ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʇʫʰʢʠʥ ʣʶʙʠʣ ʙʳʚʘʪʴ ʚ ʊʨʠʛʦʨʩʢʦʤ, ʚ ʜʦʤʝ 
ʩʚʦʠʭ ʩʦʩʝʜʝʡ ʧʦ ʠʤʝʥʴʶ ɺʫʣʴʬʦʚ. "ʇʨʦʩʪʠ, ʊʨʠʛʦʨʩʢʦʝ, ʛʜʝ 
ʨʘʜʦʩʪʴ ʤʝʥʷ ʚʩʪʨʝʯʘʣʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟ". ʆʥ ʝʟʜʠʣ ʚ ʊʨʠʛʦʨʩʢʦʝ 
ʚʝʨʭʦʤ ʥʘ ʣʦʰʘʜʠ, ʥʦ ʯʘʩʪʦ ʭʘʞʠʚʘʣ ʠ ʧʝʰʢʦʤ, ʣʶʙʷ ʧʝʰʠʝ 
ʧʨʦʛʫʣʢʠ. ʊʘʤ ʦʪ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʜʦ ʊʨʠʛʦʨʩʢʦʛʦ ʦʢʦʣʦ ʯʝʪʳʨʝʭ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ.

ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʝʛʦ ʣʠʨʠʯʝʩʢʘʷ ʜʦʨʦʛʘ, ʪʨʦʧʘ ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʡ, 
ʨʘʟʜʫʤʠʡ, ʨʦʞʜʘʶʱʠʭʩʷ ʨʠʪʤʦʚ ʠ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʥʳʭ ʩʪʨʦʢ. ɼʘ ʠ ʢʨʘʩʠʚʘ 



ʞʝ ʦʥʘ, ʵʪʘ ʪʨʦʧʘ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ ʠ ʊʨʠʛʦʨʩʢʦʝ 
ʩʪʦʷʪ ʥʘ ʭʦʣʤʘʭ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʷʨʢʦ-ʟʝʣʝʥʘʷ ʜʦʣʠʥʘ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʘʷ 
ʦʯʝʥʴ ʠʟʚʠʣʠʩʪʦʡ ʨʝʢʦʡ ʉʦʨʦʪʴʶ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ: ʚʳʭʦʜʠʪʝ ʚʳ 
ʠʟ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʧʘʨʢʘ, ʠ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʝʩʴ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʦʪʢʨʳʪʦʤ 
ʭʦʣʤʝ ʥʘʜ ʟʝʣʝʥʦʡ ʜʦʣʠʥʦʡ, ʠ ʚʠʜʠʪʝ ʟʘ ʵʪʦʡ ʜʦʣʠʥʦʡ ʜʨʫʛʦʡ, ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʡ ʭʦʣʤ - ʊʨʠʛʦʨʩʢʦʝ. ʄʝʞʜʫ ʭʦʣʤʘʤʠ ʪʨʦʧʘ ʧʦ ʯʠʩʪʦʡ 
ʠ ʷʨʢʦʡ ʟʝʣʝʥʠ. ʈʝʢʘ ʠʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʥʝ ʜʦʣʠʥʳ. ɺʝʩʴ ʧʝʡʟʘʞ ʢʘʢ 
ʙʳ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʚʘʩ ʧʨʦʛʫʣʷʪʴʩʷ, ʧʨʦʡʪʠ ʥʝ ʪʦʨʦʧʷʩʴ ʵʪʠ ʯʝʪʳʨʝ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʘ, ʥʘʩʪʨʘʠʚʘʝʪ ʥʘ ʣʠʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʫʰʢʠʥʩʢʠʡ ʣʘʜ. ʕʪʘ ʜʦʣʠʥʘ 
ʤʝʞʜʫ ʭʦʣʤʘʤʠ ʙʳʣʘ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʘʤʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚ 
ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʤ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʝ. ɺʝʜʴ ʚʳ ʰʣʠ ʠ ʜʝʨʞʘʣʠ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʜ 
ʛʣʘʟʘʤʠ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ ʠ ʇʫʰʢʠʥ, ʢʦʛʜʘ ʭʦʜʠʣ 
ʟʜʝʩʴ. ʏʝʨʝʟ ʵʪʦʪ ʧʝʡʟʘʞ ʚʳ ʢʘʢ ʙʳ ʨʦʜʥʠʣʠʩʴ ʩ ʥʠʤ, ʩʙʣʠʞʘʣʠʩʴ 
ʜʫʭʦʚʥʦ, ʜʫʰʝʚʥʦ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʝʛʦ ʥʝʚʦʣʴʥʳʤ ʩʧʫʪʥʠʢʦʤ, 
ʩʦʧʝʨʝʞʠʚʘʪʝʣʝʤ. ʅʝʚʦʣʴʥʦ ʧʫʰʢʠʥʩʢʠʝ ʩʪʨʦʢʠ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ 
ʚʘʤʠ, ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ ʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʦʟʥʠʢʣʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʘ ʵʪʦʡ 
ʪʨʦʧʝ.

ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʪʘʤ ʩʜʝʣʘʣʠ? ʅʘʜʦ ʚʝʜʴ ʧʦʜʲʝʟʞʘʪʴ ʪʫʨʠʩʪʘʤ ʚ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʘʚʪʦʙʫʩʘʭ ʢ ʦʙʲʝʢʪʘʤ ʦʩʤʦʪʨʘ. ʅʘʜʦ ʧʦʜʲʝʟʞʘʪʴ ʚ 
ʪʘʢʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʙʣʠʟʢʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʜʦ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʜʦ ʊʨʠʛʦʨʩʢʦʛʦ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʜʦʨʦʛʫ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʟʘʜʚʦʨʢʠ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʩʝʣ, ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʝʝ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʚʠʜʥʦ, ʪʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʧʦʜʚʦʜʠʪʴ ʜʚʝ ʜʦʨʦʛʠ, ʘ ʵʪʦ ʣʠʰʥʠʭ ʧʷʪʴ 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʙʝʪʦʥʥʦʛʦ ʧʦʣʦʪʥʘ. ɺʳ ʫʞ ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ, ʜʦʨʦʛʦʡ 
ʯʠʪʘʪʝʣʴ, ʢʘʢʦʝ ʥʘʰʣʠ ʨʝʰʝʥʠʝ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʘ, ʞʫʪʢʘʷ 
ʜʦʛʘʜʢʘ ʫʞʝ ʟʘʨʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʚʘʰʝʤ ʤʦʟʛʫ, ʭʦʪʷ ʚʳ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʝʩʴ ʚ 
ʥʝʝ ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʠ ʥʘʜʝʝʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ ʪʘʢ 
ʩʪʨʘʰʥʘ. ʅʦ ʚʳ ʧʨʘʚʳ. ɹʝʪʦʥʥʫʶ ʜʦʨʦʛʫ ʚʨʝʟʘʣʠ ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ ʥʠʟʠʥʝ 
ʤʝʞʜʫ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʤ ʠ ʊʨʠʛʦʨʩʢʠʤ. ʄʘʣʦ ʜʦʨʦʛʠ, ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʪʘʤ ʝʱʝ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʝʪʦʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʧʣʦʱʘʜʦʢ ʜʣʷ ʩʪʦʷʥʢʠ ʘʚʪʦʙʫʩʦʚ. 
ʊʝʧʝʨʴ, ʚʳʭʦʜʷ ʥʘ ʢʨʘʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʭʦʣʤʘ, ʚʳ ʚʠʜʠʪʝ ʥʝ 
ʣʠʨʠʯʝʩʢʫʶ ʜʦʨʦʛʫ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʥʝ ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʠ ʯʠʩʪʫʶ ʜʦʣʠʥʫ, ʘ ʥʝʯʪʦ 
ʚʨʦʜʝ ʛʘʨʘʞʘ, ʘʚʪʦʙʘʟʳ. ɼʦʣʠʥʘ ʫʞ ʥʝ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʚʘʩ 
ʧʨʦʛʫʣʷʪʴʩʷ, ʧʨʦʡʪʠ ʧʦ ʥʝʡ ʜʦ ʊʨʠʛʦʨʩʢʦʛʦ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝʤ 
ʭʦʯʝʪʩʷ ʦʪʚʝʨʥʫʪʴʩʷ, ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʫʡʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ 
ʦʙʝʟʦʙʨʘʞʝʥʥʫʶ ʜʦʣʠʥʫ.

ʐʠʨʦʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʛʦ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʘ ʉ. ʉ. 
ɻʝʡʯʝʥʢʦ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ ʩʜʝʣʘʚʰʠʡ ʜʣʷ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ 
ʧʫʰʢʠʥʩʢʠʭ ʤʝʩʪ ʠ ʜʣʷ ʠʭ ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʘʮʠʠ, ʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʜʦʧʫʩʪʠʚʰʠʡ 
ʦʧʣʦʰʥʦʩʪʴ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʝʡʯʘʩ ʰʣʘ ʨʝʯʴ, ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʩʦ ʤʥʦʡ.

- ɼʘ, ʧʦʪʦʨʦʧʠʣʠʩʴ. ɿʘʭʣʝʩʪʥʫʣʘ ʥʘʩ ʪʫʨʠʩʪʩʢʘʷ ʚʦʣʥʘ. ʅʫ 
ʥʠʯʝʛʦ, ʧʦʪʦʤʢʠ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ, ʚ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, 
ʧʦʧʨʘʚʷʪ.



ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʤʝʥʷ ʚ ʵʪʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʫʜʠʚʠʣʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, 
ʝʩʣʠ ʤʝʩʪʥʦʩʪʴ ʦʙʲʷʚʣʝʥʘ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʦʭʨʘʥʷʪʴʩʷ ʚ ʧʝʨʚʦʟʜʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʧʦʨʪʠʪʴ ʝʝ 
ʙʝʪʦʥʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʜʦʨʦʛʦʡ ʠ ʧʣʦʱʘʜʢʘʤʠ? (ɼʘ ʝʱʝ ʦʙʦʜʨʘʣʠ 
ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʘʤʠ ʚʩʶ ʟʝʤʣʶ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʘʣʠ ʥʘʩʳʧʴ ʜʣʷ ʜʦʨʦʛʠ.) ɽʩʣʠ 
ʞʝ ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʜʦʨʦʛʫ ʠ ʧʣʦʱʘʜʢʠ, ʪʦ ʧʦʯʝʤʫ ʤʝʩʪʥʦʩʪʴ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ?

ʈʘʩʩʫʞʜʘʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ (ʜʘʞʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ, ʘ ʷ ʧʳʪʘʣʩʷ 
ʥʘʨʠʩʦʚʘʪʴ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʫ ʩʭʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʠʩʫʥʢʠ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ, ʠ 
ʢʘʢ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʠʜʪʠ ʪʘʤ ʜʦʨʦʛʘ, ʠ ʢʘʢ ʦʥʘ ʧʨʦʣʝʛʣʘ ʩʝʡʯʘʩ), ʤʳ 
ʚʲʝʭʘʣʠ ʚ ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʝ ʭʦʣʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʥʘʜʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʪʦʞʝ ʢʦʛʜʘ-
ʥʠʙʫʜʴ ʙʫʜʫʪ ʫʟʘʢʦʥʝʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʢʘʢ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ 
ʧʫʰʢʠʥʩʢʠʭ, ʪʫʨʛʝʥʝʚʩʢʠʭ, ʣʝʨʤʦʥʪʦʚʩʢʠʭ, ʥʝʢʨʘʩʦʚʢʠʭ, 
ʪʦʣʩʪʦʚʩʢʠʭ, ʪʶʪʯʝʚʩʢʠʭ, ʯʝʭʦʚʩʢʠʭ ʤʝʩʪ.

ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʟʥʘʣ ʪʫʪ ʚʩʝ "ʪʦʯʢʠ ʦʙʟʦʨʘ". ʀʥʦʛʜʘ ʤʳ ʩʚʦʨʘʯʠʚʘʣʠ ʩ 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʛʦ ʰʦʩʩʝ, ʫʝʟʞʘʣʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʘ ʢʠʣʦʤʝʪʨ-ʜʨʫʛʦʡ, 
ʧʦʜʥʠʤʘʣʠʩʴ ʥʘ ʭʦʣʤ, ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʠʟ ʤʘʰʠʥʳ ʠ ʩ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʤʝʩʪʘ 
ʦʙʦʟʨʝʚʘʣʠ ʭʦʣʤʳ ʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʜʦʣʠʥʳ.

ʉʪʦʷ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʭʦʣʤʝ ʦʢʦʣʦ ʜʝʨʝʚʥʠ ʉʝʨʛʝʝʚʦ ʠ ʛʣʷʜʷ ʥʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʡ ʚʳʩʦʢʠʡ ʭʦʣʤ, ʛʜʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ ʩʝʣʦ ʅʦʚʦʝ, ʤʳ, 
ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʦʞʘʣʝʣʠ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʢʨʘʰʘʝʪ 
ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʦʪ ʭʦʣʤ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʢʘ (ʭʦʨʦʰʦ ʚʠʜʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘʤ 
ʧʣʦʱʘʜʢʘ ʥʘ ʩʢʣʦʥʝ ʭʦʣʤʘ, ʛʜʝ ʨʘʥʴʰʝ ʩʪʦʷʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ), ʘ ʚʦ-
ʚʪʦʨʳʭ, ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʙʫʜʝʪ ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ 
ʧʝʡʟʘʞ, ʝʩʣʠ ʧʦʜʥʠʤʫʪʩʷ ʪʘʤ ʠʟ-ʟʘ ʜʝʨʝʚʴʝʚ ʯʝʪʳʨʝ ʜʝʚʷʪʠʵʪʘʞʥʳʭ 
ʩʝʨʦʙʝʪʦʥʥʳʭ ʢʦʨʧʫʩʘ ʩʘʥʘʪʦʨʠʷ - ʝʩʪʴ ʧʨʦʝʢʪ. ɹʫʜʪʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʭ, ʪʨʝʭʵʪʘʞʥʳʭ ʟʜʘʥʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʞʠʪʴ, ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʫʜʦʙʥʝʝ, ʯʝʤ ʚ ʚʳʩʦʪʥʳʭ ʙʘʰʥʷʭ.

ɺ ʩʘʤʦʤ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʤʳ ʥʝ ʫʚʠʜʝʣʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ, ʜʘ ʠ ʥʝ 
ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʫʚʠʜʝʪʴ. ʄʳ ʧʨʠʰʣʠ ʪʫʜʘ ʧʨʦʩʪʦ ʪʘʢ, ʙʨʦʩʠʪʴ ʝʱʝ 
ʦʜʠʥ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʦʩʪʘʪʢʠ ʵʪʦʡ ʩʠʨʝʥʠ, ʥʘ ʦʩʪʘʪʢʠ ʵʪʦʛʦ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ, 
ʧʨʦʡʪʠ ʧʦ ʪʨʦʧʝ. ʇʦ ʦʯʝʨʝʜʠ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ ʥʘ ʢʘʤʝʥʴ ʠ 
ʧʨʦʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʣʠ ʧʫʩʪʦʡ ʰʠʨʦʢʦʡ ʧʦʣʷʥʝ:

ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ "ʆʩʝʥʥʶʶ ʣʶʙʦʚʴ" ("ʂʦʛʜʘ ʚ ʣʠʩʪʚʝ, ʩʳʨʦʡ ʠ 
ʨʞʘʚʦʡ..."), ʘ ʷ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʢ ʧʦʵʤʝ "ɺʦʟʤʝʟʜʠʝ". ʇʦʩʪʦʷʣʠ ʥʘ 
ʤʝʩʪʝ ʙʳʚʰʝʛʦ ʜʦʤʘ.



ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʤʝʩʪʦ ʚʳʩʦʢʦʝ, ʘ ʪʘʚʦʣʛʘ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʨʘʩʪʝʪ ʧʦ 
ʥʠʟʠʥʘʤ, ʧʦ ʦʚʨʘʛʘʤ, ʧʦ ʙʝʨʝʛʘʤ ʨʝʯʝʢ, ʛʜʝ ʧʦʩʳʨʝʝ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʪʘʚʦʣʛʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʩʨʝʜʠ ʢʨʘʧʠʚʳ, 
ʙʫʨʴʷʥʘ, ʢʫʩʪʦʚ, - ʵʪʦ ʪʘʚʦʣʛʘ, ʨʘʟʚʦʜʠʤʘʷ ʥʝʢʦʛʜʘ ɹʣʦʢʦʤ ʠ 
ʜʘʞʝ ʫʧʦʤʠʥʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ʝʛʦ ʟʘʧʠʩʥʦʡ ʢʥʠʞʢʝ. ʊʘʚʦʣʛʘ ʠ ʩʘʭʘʣʠʥʩʢʘʷ 
ʛʨʝʯʢʘ ʫʮʝʣʝʣʠ, ʚʳʞʠʣʠ, ʧʨʦʟʷʙʘʶʪ ʩʨʝʜʠ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʡ ʢʨʘʧʠʚʳ, 
ʤʘʣʴʚ ʞʝ ʷ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʪʘʤ ʥʠ ʦʜʥʦʡ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʬʠʣʘʜʝʣʴʬʫʩʦʚ.

ʇʦʝʭʘʣʠ ʚ ɹʦʙʣʦʚʦ. ʅʦ ʚ ɹʦʙʣʦʚʝ, ʝʩʣʠ ʙʨʘʪʴ ʥʝ ʜʝʨʝʚʥʶ, ʘ 
ʤʝʥʜʝʣʝʝʚʩʢʫʶ ʫʩʘʜʴʙʫ, ʪʦʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ. ɼʝʨʝʚʥʷ-ʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʧʦʢʘ, ʥʦ ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʢʦʩʥʫʣʠʩʴ ʠ ʜʝʨʝʚʥʠ. ʏʘʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ʨʘʟʲʝʭʘʣʘʩʴ 
ʚ ʛʦʨʦʜʘ, ʜʦʤʘ ʧʦʨʝʜʝʣʠ, ʫʮʝʣʝʚʰʠʝ ʜʦʤʘ ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʢʦʝ ʚ ʯʝʤ: 
ʪʝʨʨʘʩʢʠ ʧʦ ʤʦʜʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʰʠʬʝʨ ʥʘ ʢʨʳʰʘʭ, ʪʝʣʝʚʠʟʠʦʥʥʳʝ 
ʘʥʪʝʥʥʳ...

ʇʦʚʝʟʣʦ ʞʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʦʙʣʦʚʩʢʠʤ ʤʫʞʠʢʘʤ - ʪʘʢʦʝ 
ʤʝʩʪʦ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʜʣʷ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ! ʅʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ ʢʘʢ ʚʩʪʘʣ ʥʘ ʵʪʦʤ ʭʦʣʤʝ, ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ ʙʦʣʴʰʝ ʩ 
ʥʝʛʦ ʫʭʦʜʠʪʴ. ɺʳʩʦʪʘ, ʰʠʨʦʪʘ, ʜʘʣʴ, ʜʳʤʢʘ ʣʝʩʦʚ, ʩʠʥʝʚʘ ʥʝʙʝʩ, 
ʙʝʣʠʟʥʘ ʦʙʣʘʢʦʚ, ʚʦʢʨʫʛ ʮʚʝʪʫʱʠʝ ʪʨʘʚʳ ʧʦ ʙʨʶʭʦ ʣʦʰʘʜʠ, ʪʠʰʠʥʘ, 
ʜʫʰʠʩʪʘʷ ʪʠʰʠʥʘ - ʮʘʨʩʢʦʝ ʤʝʩʪʦ.

ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʩʢʠʡ ʜʦʤ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʦʪʰʠʙʝ ʦʪ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʛ 
ʥʘʤ ʪʦʯʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʛʜʝ ʦʥ ʩʪʦʷʣ. ʄʳ ʥʘʰʣʠ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʚʟʣʦʙʴʝ, 
ʥʘ ʩʘʤʦʡ ʯʪʦ ʥʠ ʥʘ ʝʩʪʴ ʚʠʜʦʚʦʡ ʪʦʯʢʝ, ʢʨʘʧʠʚʫ ʠ ʷʤʳ ʦʪ ʢʘʢʠʭ-
ʪʦ ʧʨʝʞʥʠʭ ʩʪʨʦʝʥʠʡ, ʠ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʫʪ ʠ ʙʳʣ 
ʜʦʤ, ʦʜʥʘʢʦ ʤʝʩʪʥʳʝ ʞʠʪʝʣʠ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʦʪʩʳʣʘʣʠ ʥʘʩ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ 
ʧʘʨʢʘ, ʦʜʠʯʘʚʰʝʛʦ ʪʝʧʝʨʴ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʠʟ ʦʢʦʥ ʜʦʤʘ 
ʦʪʢʨʳʚʘʣʠʩʴ ʦʙʰʠʨʥʳʝ ʚʠʜʳ, ʥʝ ʟʘʛʦʨʘʞʠʚʘʝʤʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ. ɺ ʵʪʦʤ-
ʪʦ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʛʣʘʚʥʘʷ ʧʨʝʣʝʩʪʴ ʫʩʘʜʴʙʳ.

ʂʘʢ ʥʠ ʩʪʨʘʥʥʦ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʩʘʨʘʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠʩʴ ʜʦʤʘʰʥʠʝ ʤʝʥʜʝʣʝʝʚʦ-ʙʝʢʝʪʦʚʦ-ʙʣʦʢʦʚʩʢʠʝ ʩʧʝʢʪʘʢʣʠ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʆʬʝʣʠʷ ʙʣʠʩʪʘʣʘ ʚ ʧʣʘʱʝ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳʭ ʚʦʣʦʩ ʠ ʩ ʦʭʘʧʢʦʡ 
ʮʚʝʪʦʚ ʚ ʨʫʢʘʭ, ʘ ɻʘʤʣʝʪ ʜʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʣ ʩʚʦʡ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʥʦʣʦʛ.

ʉʘʨʘʡ ʦʯʝʥʴ ʜʣʠʥʥʳʡ, ʧʨʠʟʝʤʠʩʪʳʡ, ʧʨʦʛʥʫʚʰʠʡʩʷ ʚ ʭʨʝʙʪʝ, 
ʧʦʢʨʳʪʳʡ ʦʩʠʥʦʚʦʡ ʜʨʘʥʢʦʡ, ʧʦʯʝʨʥʝʚʰʠʡ ʦʪ ʜʦʞʜʝʡ ʠ ʚʝʪʨʦʚ ʪʦʡ 
ʞʝ ʩʘʤʦʡ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʝʨʥʦʪʦʡ, ʢʘʢʦʡ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ 
ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʩʝʨʝʙʨʦ. ʉʦʚʭʦʟ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʦʪ 
ʩʘʨʘʡ, ʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʤ ʠ ʯʠʩʪʦ, ʨʘʟʤʝʪʝʥʦ. ʅʝʚʳʩʦʢʠʤʠ ʢʫʯʘʤʠ 
ʙʫʛʨʠʣʦʩʴ ʥʘ ʟʝʤʣʷʥʦʤ ʧʦʣʫ ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʟʜʝʩʴ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʩʦʧʨʝʚʰʝʝ, ʧʨʦʨʦʩʰʝʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʣʝʞʘʚʰʝʝʩʷ ʜʦ ʢʘʤʝʥʥʦʡ 
ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ ʟʝʨʥʦ. ɻʥʠʣʴ, ʄʨʘʢ. ʇʫʩʪʦʪʘ. ɿʘʧʫʩʪʝʥʠʝ. ɹʦʣʴʰʘʷ 
ʧʪʠʮʘ ʙʝʩʰʫʤʥʦ ʩʢʦʣʴʟʥʫʣʘ ʥʘʜ ʥʘʤʠ ʠ ʚʳʣʝʪʝʣʘ ʚ ʧʨʦʝʤ, ʛʜʝ 



ʨʘʥʴʰʝ ʙʳʣʠ ʚʦʨʦʪʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʩʝʢʫʥʜʦʡ ʧʦʟʞʝ ʷ ʩʦʦʙʨʘʟʠʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʚʳʣʝʪʝʣʘ ʠʟ ʩʘʨʘʷ ʩʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʷʪʘʣʘʩʴ ʟʜʝʩʴ ʦʪ ʜʥʝʚʥʦʛʦ 
ʩʚʝʪʘ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʠʭ ʩʪʝʥʘʭ ʦʧʷʪʴ 
ʧʦʷʚʷʪʩʷ ʣʶʜʠ... [ʂʘʢ ʥʝʜʘʚʥʦ ʤʳ ʫʟʥʘʣʠ, ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʵʪʦʪ ʩʘʨʘʡ ʩʥʝʩʝʥ]

 

- ʀʪʘʢ, ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ, ʜʘʚʘʡ ʧʦ ʧʫʥʢʪʘʤ: ʯʪʦ ʩʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʩ ʪʦʙʦʡ ʙʳʣʠ ʙʦʛʠ? ʉʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʤ.

- ʇʝʨʚʦʝ, ʉʦʟʜʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʳʡ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢ 
(ʟʘʢʘʟʥʠʢ), ʠʤʝʶʱʠʡ ʮʝʣʴʶ ʩʙʝʨʝʞʝʥʠʝ ʧʝʡʟʘʞʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʣʦʢ ʚʦʩʧʝʣ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʪʠʭʘʭ ʦ ʈʦʜʠʥʝ: ʦʪ ʜʝʨʝʚʥʠ 
ɺʝʨʪʣʠʥʩʢʦʝ ʧʦ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʩʢʦʛʦ ʰʦʩʩʝ, ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ 
ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ, ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʘ, ɹʦʙʣʦʚʘ ʧʦ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʝʢʠ ʃʫʪʦʩʥʠ 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʈʦʛʘʯʝʚʩʢʦʛʦ ʰʦʩʩʝ; ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 
ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʘ (ʟʘʢʘʟʥʠʢʘ) ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝ ʚʳʨʫʙʢʠ ʣʝʩʦʚ ʠ ʪʘʢʦʛʦ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʠʩʢʘʟʠʪʴ ʣʘʥʜʰʘʬʪ. ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʧʣʦʪʠʥʳ ʥʘ ʨʝʢʘʭ ʉʝʩʪʨʝ ʠ ʃʫʪʦʩʥʝ. ʉʦʭʨʘʥʠʪʴ ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ 
ʯʘʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʠ ʣʘʥʜʰʘʬʪʘ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʐʘʭʤʘʪʦʚʘ 
ʜʝʨʝʚʥʠ: ɻʫʜʠʥʦ, ʆʩʠʥʢʠ, ʃʫʢʴʷʥʦʚʦ, ɸʣʘʜʴʠʥʦ, ɼʝʤʴʷʥʦʚʦ, 
ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ, ɹʝʜʦʚʦ, ɼʫʙʨʦʚʢʠ, ɹʦʙʣʦʚʦ, ʉʝʨʛʝʝʚʦ, ʌʦʤʠʥʩʢʦʝ, 
ɹʦʨʦʜʠʥʦ, ɿʘʦʚʨʘʞʴʝ, ʅʦʚʦʝ, ʄʝʨʟʣʦʚʦ, ʂʦʩʪʶʥʠʥʦ.

ɺʪʦʨʦʝ. ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʜʦʤ ɹʝʢʝʪʦʚʳʭ - ɹʣʦʢʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ. ʉʦʟʜʘʪʴ 
ʤʫʟʝʡ-ʫʩʘʜʴʙʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɹʣʦʢʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʢʘʢ ʬʠʣʠʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʤʫʟʝʷ. ʇʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʩʘʜʘ, ʧʦʜʩʦʙʥʳʭ ʩʪʨʦʝʥʠʡ (ʬʣʠʛʝʣʴ, 
ʠʟʙʘ, ʘʤʙʘʨ) ʠ ʧʨʫʜʘ. ʉʦʟʜʘʪʴ ʦʭʨʘʥʥʫʶ ʟʦʥʫ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʜʚʫʭ-
ʪʨʝʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ ʚʦʢʨʫʛ ʤʫʟʝʷ-ʫʩʘʜʴʙʳ ʩ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝʤ ʧʦʜʲʝʟʜʘ 
ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝʡ ʢ ʤʫʟʝʶ.

ʊʨʝʪʴʝ. ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʮʝʥʥʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ 
ʚʝʢʘ, ʙʳʚʰʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʄʠʭʘʠʣʘ ɸʨʭʘʥʛʝʣʘ ʚ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʝ, ʛʜʝ 
ʚʝʥʯʘʣʠʩʴ ɸ. ɸ. ɹʣʦʢ ʠ ʃ. ɼ. ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ.

ʏʝʪʚʝʨʪʦʝ. ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʫʩʘʜʴʙʫ ʠ ʧʘʨʢ ʚ ɹʦʙʣʦʚʝ ʢʘʢ 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʦʛʦ ɼʤʠʪʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ.

ʇʷʪʦʝ. ɻʦʨʦʜ ʈʦʛʘʯʝʚ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʢʘʢ ʮʝʥʪʨ ʠ ʙʘʟʫ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ - ɹʦʙʣʦʚʦ, ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʠʡʩʷ 
ʩʦʙʦʨ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʪʠʥʠʮʫ ʜʣʷ ʪʫʨʠʩʪʦʚ.

ɺʦʪ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʠ ʚʩʝ.



ʗ ʧʦʜʠʚʠʣʩʷ ʯʝʪʢʦʩʪʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʧʫʥʢʪʳ.

- ɽʱʝ ʙʳ! ʗ ʚʝʜʴ ʧʦʯʪʠ ʜʦʩʣʦʚʥʦ, - ʫʩʤʝʭʥʫʣʩʷ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ, - 
ʧʝʨʝʩʢʘʟʘʣ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ ʉʦʶʟʘ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʉʉʉʈ ʚ ʠʩʧʦʣʢʦʤ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ. ʇʠʩʴʤʦ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʦ ʚ 1975 ʛʦʜʫ.

- ʀ ʯʪʦ ʞʝ, ʧʨʠʥʷʪʦ, ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ?

- ʋ ʤʝʥʷ ʮʝʣʘʷ ʧʘʧʢʘ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ ʩ ʨʘʟʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. ɺ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʵʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʧʠʩʢʠ.

ʊʘʢ ʢʘʢ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʦʨʫʞʝʥ ʜʦ ʟʫʙʦʚ, ʦʥ ʦʪʢʨʳʣ ʩʚʦʡ 
ʧʦʨʪʬʝʣʴ ʠ ʟʘʰʝʣʝʩʪʝʣ ʪʘʤ ʙʫʤʘʛʘʤʠ.

- ʉʣʫʰʘʡʪʝ - ʦʪ ʢʫʨʴʝʟʥʦʛʦ ʜʦ ʩʝʨʴʝʟʥʦʛʦ.

"ʇʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ɸ. ɸ. ɹʣʦʢʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʦʪʤʝʯʝʥʦ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʘʤʷʪʥʳʤ ʟʥʘʢʦʤ (ʜʦʩʢʦʡ); ʜʠʨʝʢʮʠʷ 
ʩʦʚʭʦʟʘ (!) ʟʘʚʝʟʣʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʙʣʦʢ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʤʥʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʫʜʝʪ ʩʦʦʨʫʞʝʥ 
ʤʦʥʫʤʝʥʪ (!!!)".

ʆʙʘ ʤʳ ʧʦʩʤʝʷʣʠʩʴ. ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʰʝʣʝʩʪʝʪʴ ʙʫʤʘʛʘʤʠ.

- "ʈʝʰʝʥʠʝ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʄʦʩʦʙʣʩʦʚʝʪʘ ʦʪ 31.05.77 ʛʦʜʘ. 
ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʫʩʘʜʴʙʳ ʠʤ. ɸ. ɹʣʦʢʘ "ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ", ʙʳʚʰʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʟʜʘʥʠʝ ʙʳʚʰʝʡ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ ʩ. ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʦ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʦʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʭʨʘʥʫ ʢʘʢ ʧʘʤʷʪʥʠʢ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ".

"ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʘʤʷʪʥʳʭ 
ʤʝʩʪ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ɸ. ɸ. ɹʣʦʢʘ ʚ 
ʩʝʣʝ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʝ ʠ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʩʷ ʚ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 
ʈʉʌʉʈ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʢʦʤʠʩʩʠʷ, ʠʟʫʯʘʚʰʘʷ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʠʷ 
ʧʘʤʷʪʠ ʧʦʵʪʘ.

ʈʝʰʝʥʠʝ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ: ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʦʭʨʘʥʥʦʡ ʟʦʥʳ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ, ʨʝʤʦʥʪ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʶ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʫʟʝʡʥʦʡ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ʧʦʵʪʘ, ʤʝʤʦʨʠʘʣʠʟʘʮʠʶ ʟʝʣʝʥʳʭ ʥʘʩʘʞʜʝʥʠʡ 



ʙʣʠʟ ʫʩʘʜʴʙʳ ɹʣʦʢʘ.

ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʨʘʙʦʪ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ 1,5 - 2 ʤʠʣʣʠʦʥʘ 
ʨʫʙʣʝʡ ʠ ʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʠʡ ʩʨʦʢ ʠʭ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʩ 
ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝʤ ʢ 1980 ʛʦʜʫ".

- ʇʦʜʦʞʜʠ, ʧʦʜʦʞʜʠ... ʥʦ ʚʝʜʴ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʫʞʝ ʧʨʦʰʣʦ.

- ɺ ʪʦʤ-ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ. ɼʚʘ ʛʦʜʘ ʧʨʦʰʣʦ. ɺʦʩʴʤʠʜʝʩʷʪʳʡ ʛʦʜ ʥʘ ʥʦʩʫ, 
ʘ ʥʠʯʝʛʦ ʝʱʝ ʠ ʥʝ ʥʘʯʘʪʦ, ʞʜʝʪ, ʢʘʢ ʝʛʦ... ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ.

- ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʝʥʝʛ ʞʘʣʢʦ?

- ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʵʪʦ ʜʝʥʴʛʠ? ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʟʘʪʨʘʪʳ ʙʳʩʪʨʦ ʙʳ ʦʢʫʧʠʣʠʩʴ. 
ʆʙʲʝʢʪʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʪʫʨʠʟʤʦʤ, ʦʢʫʧʘʶʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦ.

- ɺʩʝ ʨʘʚʥʦ ʚʩʷ ʵʪʘ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ ʚʘʰʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʩʪ, ʥʘʢʦʧʠʩʴ ʝʝ 
ʭʦʪʴ ʜʝʩʷʪʴ ʧʦʨʪʬʝʣʝʡ.

- ʏʪʦ ʞʝ ʜʘʩʪ?

- ɸ ʚʦʪ ʢʘʢ ʟʘʭʦʜʠʰʴ ʚ ʂʘʨʘʙʠʭʝ ʚ ʛʣʘʚʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʤʫʟʝʷ, ʩʨʘʟʫ 
ʯʠʪʘʝʰʴ ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʦʝ ʥʘ ʩʪʝʥʝ ʢʨʫʧʥʳʤʠ ʙʫʢʚʘʤʠ: "ʀʟ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʉʉʈ. ɺ ʮʝʣʷʭ ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʠʷ 
ʧʘʤʷʪʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʵʪʘ ʅ. ɸ. ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ ʉʦʚʝʪ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʷʝʪ: ʩʦʟʜʘʪʴ ʚ ʂʘʨʘʙʠʭʝ ʤʫʟʝʡ-ʫʩʘʜʴʙʫ ʅ. ɸ. ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ. 
ʇʦʨʫʯʠʪʴ ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʦʤʫ ʦʙʣʠʩʧʦʣʢʦʤʫ..." ʅʫ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. A 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʨʘʡʦʥʥʦʛʦ ʠʣʠ ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ 
ʤʘʩʰʪʘʙʘ... ʨʘʟʚʝ ʠʤ ʧʦʜ ʩʠʣʫ ʧʨʠʥʷʪʴ ʪʘʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ. ʅʝʪ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʉʦʚʝʪ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ ʩʨʘʟʫ ʟʘʚʝʨʪʠʪʩʷ...

ʅʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʤʳ ʝʭʘʣʠ ʤʦʣʯʘ.

- ʏʪʦ-ʪʦ ʚʳ ʟʘʛʨʫʩʪʠʣʠ? - ʟʘʤʝʪʠʣ ʥʘʢʦʥʝʮ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʤʦʝ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ. - ʀʣʠ ʥʝ ʚʝʨʠʪʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ?

- ʏʪʦ ʠʤʝʥʥʦ?

- ʏʪʦʙʳ ʚʳʰʣʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʠ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʙʳ ʐʘʭʤʘʪʦʚʦ ʩ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ, ʠ ʦʪʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʣʠ 
ʙʳ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʊʘʨʘʢʘʥʦʚʝ, ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʙʳ ʜʦʤʘ ʚ ʐʘʭʤʘʪʦʚʝ ʠ 
ɹʦʙʣʦʚʝ... ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ?

- ʕʪʦ ʢʘʢ ʨʘʟ ʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʀ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʩʷ.



- ʏʪʦ ʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʦ-ʚʘʰʝʤʫ?

- ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ... ʅʫ... ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʪʘʥʮʠʠ 
ʇʦʜʩʦʣʥʝʯʥʘʷ ʧʦʜʢʘʪʠʣʘ ʙʨʠʯʢʘ ʩ ʛʦʩʪʷʤʠ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ 
ʛʦʩʪʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ʠ ʄʘʨʴʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ʠ ʧʨʦʚʝʣʠ ʚ 
ʛʦʩʪʠʥʫʶ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʦʪ ʢʦʤʥʘʪ ʙʳʣʦ (ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʛʦʩʪʷ ɸʥʜʨʝʷ 
ɹʝʣʦʛʦ) ʫʶʪʥʦʝ ʠ ʩʚʝʪʣʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ...

ʀ ʯʪʦʙʳ, ʚʳʡʜʷ ʥʘ ʪʝʨʨʘʩʫ, ʦʥʠ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʩ 
ʧʨʦʛʫʣʢʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʠ ʃʶʙʦʚʴ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʫ...

ʀ ʯʪʦʙʳ ʦʙʨʘʟ ʠʭ "ʨʝʣʴʝʬʥʦ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣʩʷ: ʚ ʩʦʣʥʝʯʥʦʤ ʜʥʝ, ʩʨʝʜʠ 
ʮʚʝʪʦʚ".

ʀ ʯʪʦʙʳ: "ʗ ʩʤʦʪʨʝʣ ʟʘ ʦʢʥʦ ʥʘʜ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ ʩʢʘʪʳʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʚʥʠʟ 
ʧʦʜ ʫʛʦʣ ʩʘʜʘ, ʥʘ ʛʦʨʠʟʦʥʪ ʫʞʝ ʥʝʞʥʦ-ʛʦʣʫʙʦʛʦ ʥʝʙʘ ʩ ʯʫʪʴ 
ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʤʠ ʧʝʧʝʣʴʥʳʤʠ ʦʙʣʘʢʘʤʠ..."

ʀ ʯʪʦʙʳ: "...ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʚ ʵʪʦʪ ʚʝʯʝʨ ʧʦʰʣʠ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ ʦʪ ʜʦʤʘ, 
ʧʝʨʝʩʝʢʘʚʰʝʡ ʧʦʣʷʥʫ, ʯʝʨʝʟ ʨʦʱʫ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʪʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʨʘʚʥʠʥʘ, ʟʘ 
ʥʝʶ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʜ ʥʝʶ ʨʦʟʦʚʳʡ, ʥʝʞʥʦ-ʨʦʟʦʚʳʡ ʟʘʢʘʪ... ɸ. 
ɸ. ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ, ʧʨʦʪʷʛʠʚʘʷ ʨʫʢʫ, - "ɸ ʚʦʥ ʪʘʤ ɹʦʙʣʦʚʦ". "ʗ ʞʠʣʘ 
ʪʘʤ", - ʩʢʘʟʘʣʘ ʃ. ɼ., ʫʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘ ʥʝʙʦ..."

ɸ ʟʝʤʥʳʝ ʟʚʫʢʠ ʟʘʪʠʭʘʣʠ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʚ ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʚʝʯʝʨʥʠʡ ʯʘʩ, ʠ 
ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʣʘ ʭʦʣʦʜʝʪʴ ʠ ʚʣʘʞʥʝʪʴ ʪʨʘʚʘ ʧʦʜ ʥʦʛʘʤʠ, ʠ, 
ʦʩʚʝʱʝʥʥʘʷ ʟʘʢʘʪʥʳʤ ʥʝʙʦʤ, ʚʦʢʨʫʛ ʵʪʠʭ ʤʦʣʦʜʳʭ, ʢʨʘʩʠʚʳʭ, 
ʛʦʨʜʳʭ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʪʦʥʢʠʭ ʠ 
ʫʤʥʳʭ ʣʶʜʝʡ "ʪʘʢʦʶ ʥʝʞʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʦʶ ʩʠʷʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ".

1979

ʇʨʝʜʳʜʫʱʠʡ ʦʯʝʨʢ   
ʉʣʝʜʫʶʱʠʡ ʦʯʝʨʢ  

 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 





 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ"

ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ 

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺ. ʉʦʣʦʫʭʠʥ "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ. ʆʯʝʨʢʠ". ʄʦʩʢʚʘ, 
ʇʨʘʚʜʘ, 1990 ʛ. 

ʋ ʢʘʞʜʦʡ ʚʝʱʠ: ʫ ʯʘʰʢʠ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ, ʫ ʜʦʨʦʞʥʦʡ (ʧʨʦʛʫʣʦʯʥʦʡ) 
ʧʘʣʢʠ, ʫ ʢʥʠʛʠ, ʫ ʟʝʨʢʘʣʘ - ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʩʚʦʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ. ʂʫʧʠʣʠ 
ʪʘʤ-ʪʦ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʚʝʱʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʦʜʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʧʦʪʦʤ 
ʜʨʫʛʦʤʫ. ɺʘʞʥʦ, ʢʪʦ ʙʳʣʠ ʵʪʠ ʣʶʜʠ. ʆʜʥʦ ʜʝʣʦ ʧʘʣʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʘʰʠ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ ʠʛʨʘʶʪ ʚ ʣʘʧʪʫ, ʘ ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ - ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʶʙʠʣ 
ʛʫʣʷʪʴ ʧʦ ʢʨʳʤʩʢʠʤ ʛʦʨʘʤ ɸʥʪʦʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʏʝʭʦʚ.

ʇʦʪʦʤ ʚʝʱʴ ʙʳʣʘ ʧʦʜʘʨʝʥʘ, ʠʣʠ ʧʨʦʜʘʥʘ, ʠʣʠ ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʧʦ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʫ. ɹʳʣʘ ʣʶʙʠʤʦʡ, ʙʳʣʘ ʢʨʘʩʠʚʦʡ, ʙʳʣʘ ʧʦʣʝʟʥʦʡ. ʀʟ 
ʯʘʰʢʠ ʧʠʣʠ, ʩ ʧʘʣʢʦʡ ʛʫʣʷʣʠ, ʢʥʠʛʫ ʯʠʪʘʣʠ, ʟʝʨʢʘʣʦ ʦʪʨʘʞʘʣʦ ʚ 
ʩʝʙʝ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʜʚʫʭʩʦʪ-ʪʨʝʭʩʦʪ ʣʝʪ ʨʘʟʥʳʭ ʣʶʜʝʡ.

ʇʦʪʦʤ ʚʝʱʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʚʘʣʷʣʘʩʴ ʚ ʟʘʙʨʦʩʝ ʠʣʠ ʙʳʣʘ ʧʦʪʝʨʷʥʘ ʠʣʠ 
ʫʢʨʘʜʝʥʘ. ʇʦʪʦʤ ʝʝ ʥʘʰʣʠ, ʦʙʨʝʣʠ ʩʥʦʚʘ, ʦʪʯʠʩʪʠʣʠ ʦʪ ʛʨʷʟʠ, 
ʦʪʤʳʣʠ. ʏʘʰʢʘ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʙʳʣʘ ʨʘʟʙʠʪʘ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʣʝʝʥʘ. ʇʠʪʴ ʠʟ 
ʥʝʝ ʫʞʝ ʥʝʣʴʟʷ, ʥʦ ʜʦʨʦʛʘ ʢʘʢ ʧʘʤʷʪʴ ʠ ʢʘʢ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ - ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ ʬʘʨʬʦʨ. "ɻʘʨʜʥʝʨ". "ʉʝʚʨ". "ɻʦʣʫʙʳʝ 
ʤʝʯʠ". "ʂʫʟʥʝʮʦʚ".

ʇʘʣʢʘ ʩʪʦʠʪ ʚ ʤʫʟʝʝ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ "ɼʦʤʠʢʝ ʏʝʭʦʚʘ" ʚ ʗʣʪʝ 
ʩʪʦʷʪ ʧʘʣʢʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʛʫʣʷʣ ʏʝʭʦʚ. ʋ ʢʦʛʦ ʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʙʳ ʨʫʢʘ 
ʠʟʨʫʙʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʧʘʣʢʫ, ʩʢʘʞʝʤ, ʥʘ ʩʘʤʦʚʘʨʥʫʶ ʨʘʩʪʦʧʢʫ? ɸ ʚʝʜʴ 
ʦʥʘ - ʥʝ ʟʦʣʦʪʦ, ʥʝ ʬʘʨʬʦʨ, ʘ ʧʨʦʩʪʘʷ ʜʝʨʝʚʷʰʢʘ. ʀʣʠ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʩʦʭ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ʠ ʧʦʵʪʘ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʉʢʦʚʦʨʦʜʳ 
[ʇʦʩʣʝ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʵʪʦʛʦ ʦʯʝʨʢʘ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ ʘʚʪʦʨ ʧʦʣʫʯʠʣ ʤʥʦʛʦ ʧʠʩʝʤ ʩ 
ʋʢʨʘʠʥʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʫʟʝʝʚ ɻ. ʉʢʦʚʦʨʦʜʳ. ʆʜʥʦ ʠʟ ʧʠʩʝʤ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʬʨʘʟʦʡ: "ʊʘʢ ʯʪʷʪ ʫ ʥʘʩ 
ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ ʧʘʤʷʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʟʝʤʣʷʢʘ". ɺʦʪ ʩʣʫʯʘʡ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʷʪʥʦ ʠ 
ʜʘʞʝ ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʦʰʠʙʢʝ], ʥʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʙʳ ʚ 
ʤʫʟʝʡ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ ʦʙʱʠʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʤʫʟʝʡ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʫʟʝʷ 
ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʉʢʦʚʦʨʦʜʳ, ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶ, ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ?

ɿʝʨʢʘʣʦ ʪʦʞʝ ʚ ʤʫʟʝʡ, ʝʩʣʠ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʛʦ 
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ʩʤʦʪʨʝʣʠʩʴ ʇʫʰʢʠʥ, ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ɻʦʛʦʣʴ, ʙʨʘʪʴʷ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʝ, 
ɸʣʝʢʩʝʡ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʠʯ ʊʦʣʩʪʦʡ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ... ʉʢʘʞʠʪʝ, ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ ʙʳ (ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ 
ʫʨʦʚʥʝ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ) ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʪʴ ʪʘʢʦʝ ʟʝʨʢʘʣʦ? ʀʣʠ ʪʘʢʫʶ 
ʯʘʰʢʫ, ʝʩʣʠ ʠʟ ʥʝʝ ʧʠʣʠ ʚʩʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʤʥʦʡ ʣʶʜʠ? ɺʳ ʯʪʦ - 
ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʪʴ?! ɼʘ ʝʝ - ʧʦʜ ʩʪʝʢʣʷʥʥʳʡ ʢʦʣʧʘʢ! ʅʘ ʙʘʨʭʘʪ! ɺ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʬʫʪʣʷʨ! ʉʜʫʚʘʪʴ ʧʳʣʠʥʢʠ... ʆʩʦʙʘʷ ʩʠʛʥʘʣʠʟʘʮʠʷ ʦʪ 
ʧʦʭʠʪʠʪʝʣʝʡ... ʐʫʪʢʘ ʣʠ: ɻʦʛʦʣʴ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʊʦʣʩʪʦʡ! ʕʪʦ ʞʝ 
ʥʘʰʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʛʦʨʜʦʩʪʴ. ɼʘ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʰʘ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʛʦ, 
ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 
ʅʝʧʨʝʭʦʜʷʱʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʷ ʜʫʤʘʶ, 
ʪʘʢʘʷ ʯʘʰʢʘ ʠʣʠ ʪʘʢʦʝ ʟʝʨʢʘʣʦ ʜʘʞʝ ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ 
ʩʪʦʠʣʠ ʙʳ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʨʦʞʝ 
ʥʦʤʠʥʘʣʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʜʘ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʧʠʣʠ, ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʠ ʧʨʠʢʘʩʘʣʠʩʴ.

ɸʤʝʨʠʢʘʥʮʳ ʚʦʥ (ʫ ʥʠʭ ʜʝʥʝʛ - ʢʫʨʳ ʥʝ ʢʣʶʶʪ) ʚʩʝ ʪʝʧʝʨʴ 
ʧʦʢʫʧʘʶʪ, ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʠʨʫʶʪ. ʇʦʢʫʧʘʶʪ ʜʘʞʝ ʫ ʘʥʛʣʠʯʘʥ ʩʪʘʨʳʝ 
ʤʦʩʪʳ ʯʝʨʝʟ ʊʝʤʟʫ. ʐʝʣʝʩʪʝʣ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʰʦʢ, ʯʪʦ ʧʨʠʮʝʥʷʣʠʩʴ 
ʢ "ɺʘʩʠʣʠʶ ɹʣʘʞʝʥʥʦʤʫ". ʇʦʬʘʥʪʘʟʠʨʫʝʤ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ 
ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ (ʩ ʘʫʢʮʠʦʥʘ), ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʚ 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʩʪʝʥʘʤʠ, ʙʘʰʥʷʤʠ, ʩʦʙʦʨʘʤʠ, 
ʩʪʘʨʠʥʥʳʤʠ ʠʢʦʥʘʤʠ, ʤʦʛʠʣʘʤʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʣʦʢʦʣʘʤʠ, 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʦʡ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʪʳʩʷʯ ʪʦʤʦʚ (ʧʣʶʩ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʚ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʩʦʪʝʥ ʪʳʩʷʯ ʰʪʫʢ), ʝʩʣʠ ʙʳ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʵʪʦʪ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ 
ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦ ʙʳʣ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʠʤʝʥʘʤʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ɻʦʛʦʣʷ, 
ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ɸ. ʂ. ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ʙʨʘʪʴʝʚ 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʭ, ɾʝʤʯʫʞʥʠʢʦʚʘ, ɸʧʫʭʪʠʥʘ, ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯʘ, ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, 
ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ, ʃʴʚʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ... ɽʩʣʠ ʙʳ ʜʦʧʦʜʣʠʥʥʦ ʙʳʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʊʦʣʩʪʦʡ, ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʩʚʦʡ ʫʭʦʜ ʠʟ ʗʩʥʦʡ ʇʦʣʷʥʳ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʘ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 
ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʩʚʦʡ ʣʫʯʰʠʡ ʨʦʤʘʥ "ɹʨʘʪʴʷ ʂʘʨʘʤʘʟʦʚʳ"?

- ɻʜʝ, ʛʜʝ ʧʨʦʜʘʝʪʩʷ ʪʘʢʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ? - ʟʘʢʨʠʯʘʣʠ ʙʳ ʩʢʫʧʱʠʢʠ 
ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, - ʟʘʚʝʨʥʠʪʝ, ʟʘ ʮʝʥʦʡ ʤʳ ʥʝ ʧʦʩʪʦʠʤ!

- ʅʝʪ! - ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘʤ. - ʕʪʦ ʥʘʰʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ. ɽʝ ʥʝʣʴʟʷ 
ʢʫʧʠʪʴ, ʫ ʥʝʝ ʥʝʪ ʮʝʥʳ.

ʅʝ ʟʘʙʫʜʝʤ ʝʱʝ ʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʝʱʴ ʠ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʠ ʜʦʨʦʛʦʡ (ʧʦ ʥʦʤʠʥʘʣʫ), ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʢ ʥʝʡ ʠ ʥʝ 
ʧʨʠʢʘʩʘʣʠʩʴ ʚʝʣʠʢʠʝ ʣʶʜʠ. ʅʫ ʘ ʝʩʣʠ ʩʦʚʧʘʣʦ ʠ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ, ʪʦ 
ʥʝ ʦ ʯʝʤ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʇʦʜ ʩʪʝʢʣʦ ʠ ʥʘ ʙʘʨʭʘʪ!



ʇʦʛʣʷʜʠʤ ʞʝ ʥʘ ʵʪʫ ʚʝʱʴ, ʥʘ ʵʪʫ ʯʘʰʢʫ, ʥʘ ʵʪʦ ʟʝʨʢʘʣʦ, ʥʘ ʵʪʫ 
ʢʥʠʛʫ (ʢʦʤʫ ʢʘʢ ʙʦʣʴʰʝ ʥʨʘʚʠʪʩʷ), ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʠʣʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʩʤʦʪʨʝʣʠʩʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʯʠʪʘʣʠ ʚʩʝ ʣʶʜʠ, ʥʘʟʚʘʥʥʳʝ ʥʘʤʠ ʧʦ ʠʤʝʥʘʤ, 
ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʧʨʠʢʘʩʘʣʠʩʴ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ (ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞ ʦ 
ʩʦʪʥʷʭ ʪʳʩʷʯ, ʘ ʤʦʞʝʪ, ʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘʭ ʧʨʦʩʪʳʭ ʣʶʜʝʡ), ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʜʚʘ-
ʪʨʠ ʰʪʨʠʭʘ ʠʟ ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʵʪʦʡ ʚʝʱʠ, ʦʮʝʥʠʤ ʝʝ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ ʧʦʜʫʤʘʝʤ ʦ ʝʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʩʫʜʴʙʝ.

ʅʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʵʪʘ ʚʝʱʴ - ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ, ʘ ʚʘʣʷʝʪʩʷ ʦʥʘ ʚ ʜʦʚʦʣʴʥʦ-
ʪʘʢʠ ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚ ʪʨʝʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ 
ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ ʚ ʂʘʣʫʞʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ ɾʠʟʜʨʳ.

ʅʝ ʧʦʤʥʶ ʫʞ ʪʝʧʝʨʴ, ʫ ʢʦʛʦ ʠʟ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ (ʥʝ ʫ ʄʘʢʩʠʤʘ ʣʠ 
ɻʦʨʴʢʦʛʦ?) ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʧʨʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʞʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʝʣ ʥʘ 
ʨʘʟʚʠʣʢʝ ʜʦʨʦʛ ʠ ʟʘʜʫʤʘʣʩʷ.

- ʆ ʯʝʤ ʟʘʜʫʤʘʣʩʷ? - ʩʧʨʦʩʠʣʠ ʫ ʤʫʞʠʢʘ.

- ɼʘ ʚʦʪ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʨʝʰʫ: ʥʠʩʴ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʠʜʪʠ, ʥʠʩʴ ʚ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʠ.

ʊʨʫʜʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʘʩʪʦ ʣʠ ʤʦʥʘʭʠ ʫʙʝʛʘʣʠ ʠʟ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘʤʠ ʠ ʙʳʚʘʣʠ ʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ, ʥʦ 
ʦʙʨʘʪʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʨʝʜʢʦʩʪʴʶ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ ʚ ʫʩʪʥʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ, ʚ ʧʝʩʥʷʭ, ʚ ʧʨʝʜʘʥʴʷʭ, ʵʪʦ 
ʦʯʝʥʴ ʤʦʜʥʳʡ ʩʶʞʝʪ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʟʥʘʤʝʥʠʪʫʶ ʧʝʩʥʶ. "ɾʠʣʦ 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚ, ʞʠʣ ʘʪʘʤʘʥ ʂʫʜʝʷʨ", ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʘʢ 
ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʌʝʜʦʨ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʐʘʣʷʧʠʥ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ 
ʭʦʨʘ. ʀʣʠ ʝʱʝ ʙʳʣʘ ʧʝʩʥʷ, "ʇʦ ʩʪʘʨʦʡ ʂʘʣʫʞʩʢʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, ʥʘ ʩʦʨʦʢ 
ʜʝʚʷʪʦʡ ʚʝʨʩʪʝ". ʀʣʠ ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʜʷʜʶ ɺʣʘʩʘ ʠʟ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ 
ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʪʘʤ ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʘʰʫʪ ʢʠʩʪʝʥʷʤʠ, ʧʨʦʣʠʚʘʶʪ ʢʨʦʚʴ 
"ʯʝʩʪʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ", ʘ ʧʦʪʦʤ ʨʘʩʢʘʠʚʘʶʪʩʷ ʠ ʫʭʦʜʷʪ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ 
ʟʘʤʘʣʠʚʘʪʴ ʛʨʝʭʠ. ɼʷʜʷ ɺʣʘʩ, ʧʨʘʚʜʘ, ʚʳʙʨʘʣ ʜʨʫʛʦʡ ʧʫʪʴ 
ʩʧʘʩʝʥʴʷ, ʦʥ ʭʦʜʠʪ ʧʦ ʈʫʩʠ ʠ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʛʨʦʰʠʢʠ ʥʘ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʮʝʨʢʚʝʡ.

ʍʦʜʠʪ ʚ ʟʠʤʫʰʢʫ ʩʪʫʜʝʥʫʶ.
ʍʦʜʠʪ ʚ ʣʝʪʥʠʝ ʞʘʨʳ,
ɺʳʟʳʚʘʝʪ ʈʫʩʴ ʢʨʝʱʝʥʫʶ
ʅʘ ʧʦʩʠʣʴʥʳʝ ʜʘʨʳ.

ʀ ʜʘʶʪ, ʜʘʶʪ ʧʨʦʭʦʞʠʝ...
ʊʘʢ ʠʟ ʣʝʧʪʳ ʪʨʫʜʦʚʦʡ
ɺʳʨʘʩʪʘʶʪ ʭʨʘʤʳ ʙʦʞʠʠ
ʇʦ ʣʠʮʫ ʟʝʤʣʠ ʨʦʜʥʦʡ.



ʊʘʢ-ʪʦ ʚʦʪ ʠ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢ ʧʦ ʧʨʦʟʚʘʥʠʶ ʆʧʪʘ ʛʜʝ-ʪʦ ʪʘʤ ʚ 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʦʤ ʠʣʠ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ, ʥʘʤʘʭʘʚʰʠʩʴ ʢʠʩʪʝʥʝʤ 
(ʚʦʣʴʛʦʪʥʦ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʤʘʭʘʪʴ - ʣʝʩʘ ʜʨʝʤʫʯʠʝ, ʧʨʦʝʟʞʠʝ ʣʶʜʠ 
ʨʝʜʢʠ, ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʤʠ ʧʫʥʢʪʘʤʠ ʥʠʢʘʢʦʡ), ʨʘʩʢʘʷʣʩʷ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʠ ʨʝʰʠʣ ʩʧʘʩʘʪʴʩʷ. ɺ ʛʣʫʭʦʤ ʩʦʩʥʦʚʦʤ ʙʦʨʫ, ʥʘ 
ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ ɾʠʟʜʨʳ, ʦʥ ʦʩʥʦʚʘʣ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʛʜʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʠʟ ʩʝʙʷ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʟʝʤʣʷʥʦʢ ʥʘ ʧʷʪʴ-ʰʝʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʘ ʯʘʩʦʚʝʥʢʫ, ʛʜʝ ʤʦʣʠʪʴʩʷ.

ɻʦʨʦʜ ʂʦʟʝʣʴʩʢ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʫʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʜʘʞʝ ʙʳʣ ʟʥʘʤʝʥʠʪ 
ʩʚʦʝʡ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʦʨʦʥʦʡ ʦʪ ɹʘʪʳʝʚʦʡ ʩʘʨʘʥʯʠ. ʉʦʧʨʦʪʠʚʣʷʣʩʷ 
ʩʝʤʴ ʥʝʜʝʣʴ, ʠ ʟʘ ʵʪʦ ʙʳʣ ʚʳʨʝʟʘʥ ʥʘʯʠʩʪʦ. ʄʘʣʦʣʝʪʥʠʡ 
ʢʦʟʝʣʴʩʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʫʪʦʥʫʣ ʚ ʢʨʦʚʠ.

ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʵʪʦ ʩʥʦʚʘ ʮʚʝʪʫʱʠʡ ʛʦʨʦʜ ʩ ʧʷʪʴʶ 
ʪʳʩʷʯʘʤʠ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʩʦʨʦʢʘ ʮʝʨʢʚʘʤʠ ʠ ʦʜʥʠʤ ʦʩʪʨʦʛʦʤ. [ʉʝʡʯʘʩ ʚ 
ʂʦʟʝʣʴʩʢʝ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʦʩʪʨʦʛʘ ʥʝʪ]

ɺ 1776 ʛʦʜʫ ʂʦʟʝʣʴʩʢʫ ʙʳʣ ʧʨʠʩʚʦʝʥ ʛʝʨʙ, ʧʨʠʯʝʤ ʚ ʫʢʘʟʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʢʦʟʝʣʴʮʳ "ʩʘʤʦʶ ʩʚʦʝʡ 
ʩʤʝʨʪʴʶ ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʚʦʶ ʚʝʨʥʦʩʪʴ. ɺ ʥʘʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʩʝʛʦ 
ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ [ʉʣʦʚʦ "ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʝ" ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʠʤʝʣʦ, ʟʥʘʯʠʪ, 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʥʘʤ ʦʪʪʝʥʢʘ, ʠʥʘʯʝ ʥʝ ʧʦʧʘʣʦ ʙʳ ʚ ʩʪʦʣʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪ] ʛʝʨʙ ʠʤ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ: ʚ ʯʝʨʚʣʝʥʦʤ ʧʦʣʝ, ʟʥʘʤʝʥʫʶʱʝʤ 
ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ, ʥʘʢʨʝʩʪ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʧʷʪʴ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʭ ʱʠʪʦʚ ʩ 
ʯʝʨʥʳʤʠ ʢʨʝʩʪʘʤʠ, ʠʟʲʝʚʣʷʶʱʠʤʠ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ ʠʭ ʟʘʱʠʱʝʥʠʷ ʠ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʫʶ ʩʫʜʴʙʠʥʫ, ʠ ʯʝʪʳʨʝ ʟʣʘʪʳʝ ʢʨʝʩʪʘ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝ ʠʭ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ" [ɸʥʠʩʠʤʦʚ ʅ.ʅ., ʉʦʨʦʢʠʥ ɺ.ʅ. ʂʦʟʝʣʴʩʢ. ʊʫʣʘ, ʇʨʠʦʢʩʢʦʝ 
ʢʥʠʞʥʦʝ ʠʟʜ-ʚʦ, 1967. ʉ. 22].

ʆ ʂʦʟʝʣʴʩʢʝ ʤʳ ʫʧʦʤʠʥʘʝʤ ʣʠʰʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʣʠʟʦʩʪʴ ʢ ʥʝʤʫ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ (ʪʨʠ ʚʝʨʩʪʳ) ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʫʩʦʤʥʠʪʴʩʷ ʚ ʨʦʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʧʨʝʜʘʥʠʠ ʦ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʝ ʆʧʪʝ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢ ʩʪʘʣ ʙʳ 
ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʘʢʦʡ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ, ʛʜʝ ʠ ʣʶʜʠ ʠ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʉʘʤ ʞʝ ʧʦ ʩʝʙʝ ʛʦʨʦʜ ʂʦʟʝʣʴʩʢ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʶ ʦʙʠʪʝʣʠ ʠ ʚʘʞʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʦʨʠʝʥʪʠʨ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ 
ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʝʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʝ ʢʦʥʬʣʠʢʪʳ ʤʝʞʜʫ ʛʦʨʦʞʘʥʘʤʠ ʠ ʤʦʥʘʭʘʤʠ, 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʚʰʠʤʠʩʷ ʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ.



ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɹʦʨʠʩʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘ ʥʘ ʧʦʤʠʥʦʚʝʥʴʝ 
ʧʦ ʮʘʨʝ ʌʝʜʦʨʝ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʤʝʨ ʚ 1598 ʛʦʜʫ, ʜʘʥʦ ʙʳʣʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʶ "ʥʘ ʩʚʝʯʠ ʠ ʣʘʜʘʥ... ʤʝʩʪʦ ʤʝʣʴʥʠʯʥʦʝ, ʜʘ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ 
ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʣʴʥʠʮʳ ʤʝʩʪʦ ʜʚʦʨʦʚʦʝ ʤʝʣʴʥʠʯʥʦʝ (ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʘʨʘʡ. - 
ɺ. ʉ.), ʜʘ ʨʳʙʥʘʷ ʣʦʚʣʷ... ʦʙʱʝ ʩ ʧʦʩʘʜʩʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ".

ʄʝʣʴʥʠʮʘ ʠ ʨʳʙʥʘʷ ʣʦʚʣʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʝ (ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʘ ʨʝʯʢʝ ɼʨʫʛʫʩʥʝ, 
ʚʧʘʜʘʶʱʝʡ ʟʜʝʩʴ ʚ ɾʠʟʜʨʫ) ʙʳʣʠ ʛʣʘʚʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝʡ ʜʦʭʦʜʘ ʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʢʦʨʤʣʝʥʠʷ ʙʨʘʪʠʠ. ʀ ʚʩʝ ʙʳ ʭʦʨʦʰʦ, 
ʤʦʣʦʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʩʝʙʝ ʦʙʳʚʘʪʝʣʴʩʢʫʶ ʤʫʢʫ, ʙʝʨʷ ʟʘ ʵʪʦ ʧʣʘʪʫ ʪʦʡ ʞʝ 
ʤʫʯʠʮʝʡ, ʠ ʣʦʚʠʣʠ ʙʳ ʨʳʙʢʫ, ʥʦ ʥʘʰʣʠʩʴ ʚ ʂʦʟʝʣʴʩʢʝ ʦʟʦʨʥʠʢʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʜʦʣʶʙʣʠʚʘʣʠ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʤʦʥʘʭʦʚ ʠ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʠʤ 
ʥʘʩʦʣʠʪʴ. ʆʥʠ ʧʦʜʛʦʚʦʨʠʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ʠ ʚʦʪ "ʥʝʢʪʦ ʄʠʰʢʘ 
ʂʦʩʪʨʠʢʠʥ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʙʝʟ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʫʢʘʟʘ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʠʶ 
ʩ ʢʦʟʝʣʴʩʢʠʤʠ ʜʨʘʛʫʥʘʤʠ ʠ ʩʪʨʝʣʴʮʘʤʠ ʥʘ ʨʝʯʢʝ ɼʨʫʛʫʩʥʝ ʤʝʣʴʥʠʮʫ 
ʠ ʪʝʤ ʩʪʘʨʠʥʥʫʶ ʤʝʣʴʥʠʮʫ, ʩʪʦʷʚʰʫʶ ʚʳʰʝ ʧʦ ʪʝʯʝʥʠʶ... ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ 
ʠ ʙʝʟ ʦʩʪʘʪʢʫ ʨʘʟʦʨʠʣ".

ʊʦ ʝʩʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʥʠʞʥʷʷ ʧʣʦʪʠʥʘ ʧʦʜʧʝʨʣʘ ʨʝʯʢʫ, ʧʦʜʥʷʣʘ ʚʦʜʫ ʠ 
ʧʦʜʪʦʧʠʣʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʫʶ ʤʝʣʴʥʠʮʫ. ʆʪ ʩʪʘʨʮʘ ʀʩʠʜʦʨʘ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʚʰʝʛʦ ʙʨʘʪʠʝʡ (ʘ ʠʭ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʦʪʰʝʣʴʥʠʢʦʚ), ʧʦʰʣʘ ʢ ʮʘʨʶ ɸʣʝʢʩʝʶ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʫ ʯʝʣʦʙʠʪʥʘʷ: "ɿa 
ʆʧʪʠʥʦʚʳʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʠ ʙʦʙʳʣʴʩʢʠʭ ʜʚʦʨʦʚ ʥʝʪ ʠ 
ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʨʫʛʠ ʠʤ ʥʝʡʜʝʪ, ʢʦʨʤʷʪʩʷ ʤʠʨʦʤ ʠ ʩʚʦʝʶ ʨʘʙʦʪʦʶ... 
ʇʦʞʘʣʦʚʘʪʴ ʙʳ ʠʭ ʚʝʣʝʪʴ ʪʦʝ ʄʠʰʢʠʥʫ ʤʝʣʴʥʠʮʫ ʂʦʩʪʨʠʢʠʥʘ ʦʪʜʘʪʴ 
ʠʤ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʥʘ ʩʚʝʯʠ ʠ ʥʘ ʣʘʜʘʥ ʥ ʥʘ ʚʠʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʠ ʠʤ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʶ ʩ ʙʨʘʪʠʝʡ ʥʘ ʧʨʦʧʠʪʘʥʠʝ, ʯʪʦʙ ʠʤ ʛʦʣʦʜʦʤ ʥʝ ʧʦʤʝʨʝʪʴ".

ʇʦʢʘ ʯʝʣʦʙʠʪʥʘʷ ʰʣʘ, ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʫʤʝʨ, ʘ ʨʘʟʦʨʝʥʥʘʷ, 
ʚʝʨʥʝʝ ʙʣʦʢʠʨʦʚʘʥʥʘʷ, ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʘʷ ʤʝʣʴʥʠʮʘ ʩʪʦʷʣʘ ʠ ʥʝ ʤʦʣʦʣʘ. 
ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʄʠʰʢʠʥʳ ʜʨʫʟʴʷ-ʜʨʘʛʫʥʳ ʠʟ ʤʝʩʪʠ ʠʥʦʢʘʤ "ʩʪʘʢʦʚʩʷ ʩ 
ʥʘʙʦʣʴʰʠʤʠ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ ʛʦʨʦʜʘ ʣʶʜʴʤʠ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʟʘʨʫʯʠʚʰʠʩʴ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʭ ʢʦʟʝʣʴʮʝʚ, ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʢ 
ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʫʞ ʪʝʧʝʨʴ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʌʝʜʦʨʫ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ 
ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʠʤ ʜʝʨʞʘʪʴ ʄʠʰʢʠʥʫ ʤʝʣʴʥʠʮʫ ʠʟ ʦʙʨʦʢʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʀʩʠʜʦʨ ʩ 
ʙʨʘʪʠʝʡ ʪʦʞʝ ʥʝ ʜʨʝʤʘʣʠ ʠ ʧʦʩʣʘʣʠ ʩʚʦʶ ʯʝʣʦʙʠʪʥʫʶ ʦʪ 13 ʠʶʣʷ 
1676 ʛʦʜʘ.

ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʚ ʜʝʣʦ, ʮʘʨʴ ʌʝʜʦʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʘʚʛʫʩʪʘ ʚ ɿ-ʡ ʜʝʥʴ (ʥʘʜʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʳʩʪʨʦ: ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʜʥʝʡ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʰʣʦ) ʧʨʠʩʣʘʣ 
ʢʦʟʝʣʴʩʢʦʤʫ ʚʦʝʚʦʜʝ ɺʘʩʠʣʠʶ ʀʚʘʥʦʚʠʯʫ ʂʦʰʝʣʝʚʫ ʛʨʘʤʦʪʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʧʦʚʝʣʝʚʘʣ: "...ʤʝʣʴʥʠʮʫ ʄʠʰʢʠ ʂʦʩʪʨʠʢʠʥʘ ʩʥʝʩʪʴ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʥʠʞʝ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʤʝʣʴʥʠʮʳ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝ ʩʪʨʦʠʪʴ".

ʅʦ ʜʨʘʛʫʥʳ ʥʝ ʫʛʦʤʦʥʠʣʠʩʴ. ʇʦʟʞʝ, ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʇʝʪʨʘ, ʜʚʘ 



ʜʨʘʛʫʥʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʅʦʚʠʢʦʚ ʠ ʅʠʢʠʬʦʨ ʉʪʨʳʛʠʥ, ʩ 
ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ ʥʘʩʠʣʴʥʦ ʟʘʚʣʘʜʝʣʠ ʩʝʥʦʢʦʩʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʥʘʭʠ 
ʨʘʩʯʠʩʪʠʣʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ.

ʅʘ ʥʦʚʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʯʝʣʦʙʠʪʥʦʡ ʇʝʪʨ ʥʘʯʝʨʪʘʣ ʢʦʨʦʪʢʫʶ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʶ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʝʪʨʦʚʩʢʦʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ: "ʉʳʩʢʘʪʴ ʢ ʜʦʧʨʦʩʫ". 
ɺʠʜʠʤʦ, ʩʳʩʢ ʙʳʣ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʤʦʥʘʭʦʚ, ʠ ʚʩʝ ʠʭ ʨʘʟʜʦʨʳ ʩ 
ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʳʤʠ ʜʨʘʛʫʥʘʤʠ ʧʨʝʩʝʢʣʠʩʴ.

ɺ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʷ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʨ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ʄʝʥʷʣʠʩʴ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʠ, ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫʶʱʠʭ ʙʦʷʨ ʠ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʢʣʘʜʳ, 
ʥʘʯʘʪʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʧʝʨʚʘʷ ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʬʨʘʟʳ, ʢʦʛʜʘ ʯʠʪʘʝʰʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʇʫʩʪʳʥʠ, ʤʦʛʫʪ 
ʨʘʟʙʫʜʠʪʴ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʦ ʢ ʵʪʦʤʫ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʚ 1684 ʛʦʜʫ "ʩʪʦʣʴʥʠʢʠ ɸʥʜʨʝʡ ʠ ʀʚʘʥ ʐʝʧʝʣʝʚ ʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʧʦ 
ʦʙʝʱʘʥʠʶ ʩʚʷʪʳʝ ʤʝʩʪʥʳʝ ʠʢʦʥʳ: ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʚ ʦʙʨʘʟ, ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʡ 
ʧʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʇʘʬʥʫʪʠʷ ɹʦʨʦʚʩʢʦʛʦ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ, ʎʘʨʩʢʠʝ 
ʚʨʘʪʘ... ʦʙʨʘʟ ɻʝʦʨʛʠʷ ʉʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʮʘ "ʚ ʜʨʝʚʥʠʭ ʣʝʪʘʭ, 
ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʘ (ʩʠʷ ʠʢʦʥʘ) ʠʟ ʩʝʣʘ ʄʦʨʤʳʞʝʚʘ".

ʊʫʪ ʧʦʣʫʯʠʣʠʩʴ ʢʘʚʳʯʢʠ ʚ ʢʘʚʳʯʢʘʭ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʷ ʚʳʧʠʩʢʘ ʚʟʷʪʘ 
ʠʟ "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʂʦʟʝʣʴʩʢʦʡ ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʡ ʆʧʪʠʥʦʡ 
ʇʫʩʪʳʥʠ" ʃʝʦʥʠʜʘ ʂʘʚʝʣʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʬʨʘʟʫ ʦ 
ʠʢʦʥʝ ɻʝʦʨʛʠʷ ʚʟʷʣ ʠʟ ʚʢʣʘʜʥʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʢʥʠʛʠ.

ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʥʝ ʧʨʦʩʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ, ʢʘʢ ʞʝ ʥʝ 
ʟʘʜʫʤʘʪʴʩʷ: ʘ ʛʜʝ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʵʪʠ ʠʢʦʥʳ, ʎʘʨʩʢʠʝ ʚʨʘʪʘ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʢʦʥʘ ɻʝʦʨʛʠʷ, ʝʩʣʠ ʫʞʝ ʚ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʧʨʦ ʥʝʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʘ "ʚ ʜʨʝʚʥʠʭ ʣʝʪʘʭ, ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʘ... ʠʟ ʩʝʣʘ 
ʄʦʨʤʳʞʝʚʘ"?

ʍʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ʧʦʜʦʙʨʘʣ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʤʝʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʛʜʘ 
ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʣʠ ʇʫʩʪʳʥʴ, ʥʦ ʝʜʚʘ ʣʠ. ɸ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʙʳ, ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʦʜʥʠʤ ʛʣʘʟʢʦʤ!

ʀʣʠ ʚʦʪ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ: "ʂʨʝʩʪ ʦʩʴʤʠʢʦʥʝʯʥʳʡ, 
ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʡ... ʆʥʳʡ ʢʨʝʩʪ ʫʩʝʨʜʩʪʚʦʚʘʥ ʚ ʦʙʠʪʝʣʴ ʚ 1850 ʛʦʜʫ 
ʣʠʭʚʠʥʩʢʠʤ ʧʦʤʝʱʠʢʦʤ ɸʬʘʥʘʩʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ ʄʠʭʘʡʣʦʚʳʤ, 
ʜʦʩʪʘʣʩʷ ʝʤʫ ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʫ ʦʪ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʝʛʦ ʛ.ʛ. ʂʘʤʳʥʠʥʳʭ, 
ʯʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜʧʠʩʴ, ʚʳʨʝʟʘʥʥʘʷ ʚ ʥʠʞʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʢʨʝʩʪʘ: 
"ʄʦʣʝʥʴʝ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʘ ʩʳʥʘ ʂʘʤʳʥʠʥʘ". ʇʦ ʧʨʝʜʘʥʴʶ ʢʨʝʩʪ ʩʝʡ 
ʙʳʣ ʩ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʤ ɻʨʠʛʦʨʠʝʤ ʂʘʤʳʥʠʥʳʤ ʚ ʙʠʪʚʝ ʥʘ ʂʫʣʠʢʦʚʦʤ ʧʦʣʝ, 
ʠʣʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʤ ʄʘʤʘʝʚʦʤ ʧʦʙʦʠʱʝ... ʦʜʥʦʛʦ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʦʩʤʦʪʨʘ 
ʢʨʝʩʪʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʜʘʙʳ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʝʩʴʤʘ ʜʨʝʚʥʝʡ ʨʘʙʦʪʳ 



ʠ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʥʝʡ, ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʝʱʝ ʥʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʤʫ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ ʥʘʰʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʤʘʣʦ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ ʚʥʝʰʥʝʤ ʫʢʨʘʰʝʥʠʠ ʚʝʱʝʡ, ʦʙʨʘʱʘʷ ʣʠʰʴ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʠʭ ʧʨʷʤʦʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʶ. ʂʨʝʩʪ ʥʳʥʝ 
ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʚ ʨʠʟʥʠʮʝ".

ɻʜʝ ʪʘ ʨʠʟʥʠʮʘ, ʛʜʝ ʪʦʪ ʢʨʝʩʪ? ʂʥʠʛʘ ʠʟʜʘʥʘ ʚ 1885 ʛʦʜʫ. 
ɿʥʘʯʠʪ, ʝʱʝ ʤʝʥʝʝ ʩʪʘ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʵʪʫ ʚʝʱʴ, ʧʦʙʳʚʘʚʰʫʶ ʥʘ ʧʦʣʝ 
ʂʫʣʠʢʦʚʦʤ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʟʷʪʴ ʚ ʨʫʢʠ. ʄʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫ 
ʢʘʞʜʦʡ ʚʝʱʠ ʝʩʪʴ ʩʚʦʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ, ʠ ʚʦʪ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ 
ʙʣʝʩʪʷʱʘʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ. ɺʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ ʢʦʥʝʮ. ʆʙʦʨʚʘʣʘʩʴ 
ʥʠʪʴ, ʪʷʥʫʚʰʘʷʩʷ ʯʝʨʝʟ ʚʝʢʘ, ʦʙʦʨʚʘʣʘʩʴ ʠ ʧʦʪʦʥʫʣʘ ʚʦ ʤʨʘʢʝ.

ʀʣʠ ʚʦʪ ʝʱʝ ʧʨʝʜʤʝʪ. "ʌʠʥʠʬʪʷʥʳʡ ʦʙʨʘʟ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʳʡ ʟʘ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʩʢʠʤ ʤʝʩʪʦʤ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʜʨʝʚʥʠʡ, ʥʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ. ʆʥ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʠʢʦʥ: 
ʩʨʝʜʥʷʷ - ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʝ ʜʚʫʥʘʜʝʩʷʪʳʝ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ... ʇʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥ ʚ ʦʙʠʪʝʣʴ ʦʪ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʫʧʮʘ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ʀʚʘʥʦʚʘ ʇʫʪʠʣʦʚʘ... ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʨʦʩʪʦʚʩʢʠʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ ʮʝʣʳʡ 
ʛʦʜ ʪʨʫʜʠʣʩʷ ʥʘʜ ʩʝʶ ʠʢʦʥʦʶ ʠ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʝʝ ʚʩʢʦʨʝ ʫʤʝʨ. ʇʦ 
ʥʘʰʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʦʥʘ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʟʥʘʪʦʢʦʚ ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʣʫʯʰʠʭ ʦʙʨʘʟʮʦʚ ʬʠʥʠʬʪʷʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʜʦʩʝʣʝ ʧʨʦʮʚʝʪʘʶʱʝʛʦ ʚ 
ʈʦʩʪʦʚʝ. ʇʦʜʦʙʥʘʷ ʠʢʦʥʘ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʩʪʦʠʣʘ ʦʢʦʣʦ 200 ʨʫʙʣʝʡ 
ʩʝʨʝʙʨʦʤ".

ʅʫ, ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʛʘʜʘʪʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʪʝʧʝʨʴ. ɿʥʘʪʦʢʠ ʧʦʥʠʤʘʶʪ.

ʄʦʥʘʩʪʳʨʴ ʪʦ ʭʠʨʝʣ, ʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʞʠʚʣʷʣʩʷ, ʪʦ ʫʧʨʘʟʜʥʷʣʩʷ 
ʩʦʚʩʝʤ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʩʷ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʙʦʣʴʰʝʤʫ ʤʦʥʘʩʪʳʨʶ, ʪʦ 
ʦʪʢʨʳʚʘʣʩʷ ʚʥʦʚʴ. ɼʦʭʦʜʠʣʦ ʜʝʣʦ ʜʦ ʜʚʫʭ ʤʦʥʘʭʦʚ ʚ ʥʝʤ (ʜʘ ʠ ʪʦ 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣ ʩʣʝʧʦʡ). ʆʛʦʥʝʢ ʵʪʦʪ ʪʣʝʣ-ʪʣʝʣ, ʤʠʛʘʣ-ʤʠʛʘʣ ʥʘ 
ʚʝʪʨʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʛʨʦʟʷʩʴ ʧʦʛʘʩʥʫʪʴ, - ʠ ʚʜʨʫʛ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ ʥʠ ʩ 
ʪʦʛʦ ʥʠ ʩ ʩʝʛʦ, ʨʘʟʛʦʨʝʣʩʷ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʠ ʷʨʢʦʝ ʧʣʘʤʷ. ɿʘʭʫʜʘʣʘʷ 
ʦʙʠʪʝʣʴ ʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʫʙʦʛʠʭ ʤʦʥʘʭʘʭ ʚʜʨʫʛ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ 
ʙʦʛʘʪʝʡʰʠʡ, ʢʨʘʩʠʚʝʡʰʠʡ (ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʦʜʥʦʛʦ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ, "ʢʘʢ ʢʦʨʟʠʥʘ ʙʝʣʳʭ ʣʠʣʠʡ ʥʘ ʬʦʥʝ ʩʠʥʝʛʦ ʣʝʩʘ") 
ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʥʘ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ.

ʅʫ, ʥʝ ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʥʠ ʩ ʪʦʛʦ ʥʠ ʩ ʩʝʛʦ: ʟʥʘʯʠʪ, ʧʦʜʣʠʣʠ ʤʘʩʣʠʮʘ ʚ 
ʦʛʦʥʝʢ, ʧʦʜʙʨʦʩʠʣʠ ʜʨʦʚʠʰʝʢ. ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʨʘʩʮʚʝʪ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ 
ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʠ ʚʥʝʟʘʧʥʳʤ.

ʇʝʨʚʳʤ ʪʦʣʯʢʦʤ ʙʳʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʦʙʨʘʪʠʣ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʆʧʪʠʥʫ ʠ ʨʝʰʠʣ ʝʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ. ʅʘʰʝʣ ʜʝʣʦʚʦʛʦ 



ʵʥʝʨʛʠʯʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ (ɸʚʨʘʘʤʠʷ) ʠ ʧʦʩʣʘʣ ʝʛʦ ʪʫʜʘ ʜʣʷ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʟʘʪʝʠ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʥʘ 
ʧʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʫʞ ʧʦʰʣʦ ʩʘʤʦ... ʈʫʩʴ ʙʳʣʘ ʙʦʛʦʤʦʣʴʥʘ ʠ 
ʛʫʩʪʦ ʥʘʩʝʣʝʥʘ. ʇʦ ʢʦʧʝʝʯʢʝ, ʧʦ ʢʦʧʝʝʯʢʝ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʢʘʧʘʝʪ, ʧʦʪʦʤ 
ʪʝʢʫʪ, ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʪʷʥʫʪʩʷ ʨʫʯʝʡʢʠ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ 
ʥʘʙʨʘʣ ʩʠʣʫ ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʙʣʘʛʦʣʝʧʠʝ (ʘ ʟʘ ʧʣʝʯʘʤʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʢʦʚ 
ʩʪʦʷʥʠʷ ʥʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʪʨʘʜʠʮʠʷ), ʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʠ 
ʢʨʫʧʥʳʝ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ ʙʦʛʘʪʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʟʘʚʝʱʘʥʠʷ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʘ ʥʘ ʧʦʤʠʥ ʜʫʰʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʛʨʝʰʝʥ, ʠ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ, 
ʝʩʣʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʰʴ ʩʝʙʝ ʧʦʤʠʥʦʚʝʥʠʝ ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʫʶ ʤʦʥʘʰʴʶ ʤʦʣʠʪʚʫ 
ʥʘ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʩʦʪʥʠ ʣʝʪ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʧʦʥʷʪʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ ʨʘʩʮʚʝʪ 
ʣʶʙʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʞʥʦ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʴʝ ʞʝ ʦʩʦʙʦʡ 
ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠ ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ.

ʋ ʤʥʦʛʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʵʪʘ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʰʣʘ ʧʦ ʣʠʥʠʠ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 
ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʞʠʚʰʠʭ ʚ ʥʝʤ ʥʝʢʦʛʜʘ ʷʨʢʠʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʥʳʭ 
ʧʦʪʦʤ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘʤʠ, ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʳʭ ʚ ʨʘʥʛ ʩʚʷʪʳʭ. ʊʘʢʦʚʳ ʉʝʨʛʠʡ 
ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʣʘʚʨʳ, ʪʘʢʦʚʳ ɿʦʩʠʤʘ ʠ 
ʉʘʚʚʘʪʠʡ - ʩʦʣʦʚʝʮʢʠʝ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʳ, ʂʠʨʠʣʣ ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʠʡ, ʅʠʣ 
ʉʦʨʩʢʠʡ, ʇʘʬʥʫʪʠʡ ɹʦʨʦʚʩʢʠʡ, ʀʦʩʠʬ ɺʦʣʦʢʦʣʘʤʩʢʠʡ, ʉʝʨʘʬʠʤ 
ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ...

ʊʘʢ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʨʘʥʴʰʝ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ: "ʧʦʡʜʫ ʢ 
ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʉʝʨʛʠʶ", "ʧʦʡʜʫ ʢ ʊʠʭʦʥʫ ɿʘʜʦʥʩʢʦʤʫ", "ʧʦʡʜʫ ʢ 
ɹʦʨʠʩʫ ʠ ɻʣʝʙʫ". ʆʪ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ ʩʚʷʪʳʭ ʟʘʚʠʩʝʣʘ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʠ 
ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ.

ʅʦ ʚ ʪʦʤ-ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ, ʧʨʦʟʷʙʘʷ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʚʝʢʦʚ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ɾʠʟʜʨʳ ʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʫʷ ʩ ʢʦʟʝʣʴʩʢʠʤʠ ʜʨʘʛʫʥʘʤʠ ʜʘ 
ʩ ʄʠʰʢʦʡ ʂʦʩʪʨʠʢʠʥʳʤ, ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʦʙʟʘʚʝʣʘʩʴ ʩʚʦʠʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ, 
ʩʚʦʠʤʠ ʯʫʜʝʩʘʤʠ ʠ ʤʦʱʘʤʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʫ ʥʝʝ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʠ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʚʜʨʫʛ ʩʦʟʜʘʣʘʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ.

ʍʦʪʴ ʠ ʚ ʜʚʫʭ ʩʣʦʚʘʭ, ʥʘʯʘʪʴ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʠʟʜʘʣʝʢʘ.

ʅʘʜʝʞʜʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʝʨʝʜ ʟʘʢʨʳʪʠʝʤ ʠ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʝʡ ʇʫʩʪʳʥʠ ʧʨʦʚʝʣʘ ʚ ʥʝʡ ʧʦ ʦʩʦʙʦʤʫ 
ʟʘʜʘʥʠʶ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ (ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʣʘʥʘ ʪʫʜʘ ʢʘʢ ʤʫʟʝʡʥʳʡ 
ʨʘʙʦʪʥʠʢ), ʥʘʙʨʦʩʘʣʘ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ ʥʘʤʠ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʯʝʪʢʫʶ ʩʭʝʤʫ: 
"ɹʝʟ ʇʘʠʩʠʷ ɺʝʣʠʯʢʦʚʩʢʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʥʷʪʴ ʦʧʪʠʥʩʢʦʛʦ ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʘ, 
ʙʝʟ ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʘ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʥʷʪʴ ʙʨʘʪʴʝʚ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʭ ʠ ʦʧʪʠʥʩʢʦʛʦ 
ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʙʝʟ ʙʨʘʪʴʝʚ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʭ ʥʝʪ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʘ ʢʘʢ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ. ɹʝʟ ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʘ ʥʝʪ ʠ ʩʚʷʟʠ 



ʩ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʤ ɻʦʛʦʣʷ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ʊʦʣʩʪʦʛʦ. ɿʥʘʯʠʪ, ʥʘʯʠʥʘʪʴ 
ʥʘʜʦ ʩ ʇʘʠʩʠʷ ɺʝʣʠʯʢʦʚʩʢʦʛʦ".

ʄʳ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʝʤʩʷ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚʩʶ ʵʪʫ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʥʦ 
ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʩʭʝʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ.

ʇʘʠʩʠʡ ɺʝʣʠʯʢʦʚʩʢʠʡ ʞʠʣ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ. ʆʥ 
ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ 1722, ʘ ʫʤʝʨ ʚ 1794 ʛʦʜʫ. ʈʦʜʠʚʰʠʩʴ ʚ ʇʦʣʪʘʚʝ (ʝʛʦ 
ʩʚʝʪʩʢʦʝ ʠʤʷ ʇʝʪʨ) ʠ ʙʫʜʫʯʠ ʦʯʝʥʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ, ʦʥ ʜʦʣʛʦ 
ʩʢʠʪʘʣʩʷ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʜʦʙʨʝʣ ʜʦ ɸʬʦʥʩʢʦʡ ʛʦʨʳ. 
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʠʭ ʩʢʠʪʘʥʠʡ ʦʥ ʫʚʠʜʝʣ ʠ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚʦ ʚʥʝʰʥʶʶ ʦʙʨʷʜʦʚʦʩʪʴ ʧʨʠ ʦʩʢʫʜʝʥʠʠ 
ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʡ (ʩ ʝʛʦ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ) ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ; ʠʟʫʯʘʷ ʥʘ 
ɸʬʦʥʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʦʪʮʦʚ ʮʝʨʢʚʠ, [ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʜʦ 
ʙʳ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʚʝʟʜʝ ʧʠʩʘʪʴ "ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ", "ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ" ʠ ʪ. ʜ. ʅʦ ʤʳ ʥʘʜʝʝʤʩʷ, ʯʪʦ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʡ ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʩʘʤ, ʛʜʝ ʥʘʜʦ, 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʵʪʠ ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʦʚʘ] ʇʘʠʩʠʡ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʧʝʨʝʚʦʜʳ ʯʘʩʪʦ ʦʰʠʙʦʯʥʳ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʤʘʣʦʧʦʥʷʪʥʳ. ʊʦʛʜʘ 
ʦʥ ʩʪʘʣ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʠ ʧʦ ʥʠʤ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʙʦʣʝʝ 
ʧʦʟʜʥʠʝ ʩʧʠʩʢʠ. ʆʥ ʩʪʘʣ ʠʩʢʘʪʴ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʥʠʛʠ ʥʘ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʴ ʠʭ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ. 
ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʥ ʧʝʨʝʚʝʣ ʟʥʘʤʝʥʠʪʫʶ "ʌʠʣʦʢʘʣʠʶ" - ʩʦʙʨʘʥʠʝ 
ʧʠʩʘʥʠʡ ʜʨʝʚʥʠʭ ʦʪʮʦʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫ ʥʘʩ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʜ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ɼʦʙʨʦʪʦʣʶʙʠʝ". (ʋ ʅʘʜʝʞʜʳ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʭʨʘʥʠʪʩʷ 
ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʠ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʧʦʤʝʪʢʘʤʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɹʣʦʢʘ.)

ʀʩʪʦʨʠʢʠ ʮʝʨʢʚʠ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʇʘʠʩʠʡ ʥʝ ʙʳʣ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ 
ʥʦʚʘʪʦʨʦʤ, ʥʝ ʥʝʩ ʥʦʚʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ 
ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʜʨʝʚʥʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʦʯʠʩʪʠʚ ʝʝ ʦʪ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʭ ʥʘʩʣʦʝʥʠʡ... 
ɽʤʫ ʧʨʠʰʣʘ ʤʳʩʣʴ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʰʢʦʣʫ ʜʣʷ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʤʦʣʦʜʳʭ ʠʥʦʢʦʚ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʤʫ ʷʟʳʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʙʳ ʭʦʨʦʰʠʤʠ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʘʤʠ 
ʜʨʝʚʥʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ.

ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʇʘʠʩʠʡ ʦʙʦʩʥʦʚʘʣʩʷ ʚ ʅʷʤʝʮʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ (ʥʘ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʫʤʳʥʠʠ), ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʩʝʤʴʩʦʪ ʤʦʥʘʭʦʚ. 
ɿʜʝʩʴ ʢʥʠʞʥʳʝ ʟʘʥʷʪʠʷ ʇʘʠʩʠʷ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʚ ʰʠʨʦʢʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ. 
ʎʝʣʘʷ ʰʢʦʣʘ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʦʚ ʪʨʫʜʠʣʘʩʴ ʥʘʜ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʠ 
ʧʝʨʝʚʦʜʘʤʠ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʢʥʠʛ. ʄʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʅʷʤʝʮʢʠʡ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʩʜʝʣʘʣʩʷ "ʮʝʥʪʨʦʤ ʠ ʩʚʝʪʦʯʝʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ, ʰʢʦʣʦʡ ʘʩʢʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ".

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʇʘʠʩʠʡ ʚʝʣ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʧʝʨʝʧʠʩʢʫ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤʠ. ɽʛʦ ʫʯʝʥʠʢʠ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ, ʨʘʩʩʝʣʠʚʰʠʩʴ ʧʦ ʈʫʩʠ, 
ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʪʘʨʮʘʤʠ ʠ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʷʤʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 



ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʚ ʞʠʟʥʴ ʠʜʝʠ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠʭ ʫʯʠʪʝʣʷ ʇʘʠʩʠʷ. ʅʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʮʝʣʦʛʦ ʚʝʢʘ, 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 1917 ʛʦʜʘ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ ʦʱʫʱʘʣʦʩʴ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʇʘʠʩʠʷ ɺʝʣʠʯʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʝʛʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ (ʚʩʝ-ʪʘʢʠ!) 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʯʝʩʢʠʭ ʠʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝʤ.

ʊʘʢ ʚʦʪ, ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ ʠ ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʚʦʣʝʶ ʩʫʜʝʙ ʛʣʘʚʥʳʤ ʮʝʥʪʨʦʤ 
ʵʪʦʛʦ "ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ". ɻʦʚʦʨʷ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʤ ʷʟʳʢʦʤ, ʚ 
ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ ʩʚʠʣʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʛʥʝʟʜʦ ʫʯʝʥʠʢʠ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ 
ʇʘʠʩʠʷ ɺʝʣʠʯʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʫʯʝʥʠʢʠ ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʦʛʨʦʤʥʘʷ, ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʦʙʨʘʥʥʘʷ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ (ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦ ʘʩʢʝʪʠʢʝ), ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʝ 
ʦʧʪʠʥʩʢʦʝ ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʦ, ʧʨʠʚʣʝʢʰʝʝ ʢ ʩʝʙʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʰʠʨʦʢʠʭ ʙʦʛʦʤʦʣʴʯʝʩʢʠʭ ʤʘʩʩ, ʥʦ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʝʡʰʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ.

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʙʳʣʘ ʣʠ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʜʘʥʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ, ʥʦ ʚʩʝ 
ʞʝ ʥʝʢʘʷ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦʩʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ ʩʦʙʳʪʠʡ ʫʛʘʜʳʚʘʝʪʩʷ. ʉ 1800 
ʛʦʜʘ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ ʞʠʚʝʪ ʫʯʝʥʠʢ ʇʘʠʩʠʷ ʌʝʦʬʘʥ ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʝ 
ʙʝʟ ʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʛʣʘʚʘ ʢʘʣʫʞʩʢʦʡ ʝʧʘʨʭʠʠ ʌʠʣʘʨʝʪ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ 
ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʩʢʠʪ ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʣ ʠʟ ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʝʱʝ ʜʚʫʭ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʇʘʠʩʠʷ - ʄʦʠʩʝʷ ʩ ɸʥʪʦʥʠʝʤ. ʂʘʢ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʠʪ ʙʳʣ ʛʦʪʦʚ, ʪʘʢ ʠ ʧʝʨʝʩʝʣʠʣʩʷ ʚ ʥʝʛʦ ʩ ʦʩʪʨʦʚʘ 
ɺʘʣʘʘʤʘ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʫʯʝʥʠʢ ʠ ʜʘʞʝ ʜʨʫʛ ʇʘʠʩʠʷ ɺʝʣʠʯʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʠʝʨʦʤʦʥʘʭ ʃʝʦʥʠʜ. ʉ ʥʝʛʦ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʝ ʦʧʪʠʥʩʢʦʝ 
ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʦ.

ʅʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʩʪʘʨʮʝʚ ʙʳʣʦ ʪʨʦʝ. ʆʥʠ 
ʩʤʝʥʷʣʠ ʦʜʠʥ ʜʨʫʛʦʛʦ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʫ, ʧʨʠʯʝʤ ʢʘʞʜʳʡ ʥʦʚʳʡ 
ʩʪʘʨʝʮ ʞʠʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʚ ʩʢʠʪʫ ʧʨʠ ʩʚʦʝʤ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʝ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠʭ ʪʘʢʦʚʘ. ʉʪʘʨʝʮ ʃʝʦʥʠʜ ʫʤʝʨ 
ʚ 1841 ʛʦʜʫ. ɿʘʩʪʫʧʠʚʰʠʡ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʩʪʘʨʝʮ ʄʘʢʘʨʠʡ 
("ʛʦʛʦʣʝʚʩʢʠʡ") ʧʨʦʞʠʣ ʜʦ 1860 ʛʦʜʘ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦ 1891 
ʛʦʜ ʞʠʣ ʚ ʩʢʠʪʫ ʩʘʤʳʡ. ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʠʟ ʦʧʪʠʥʩʢʠʭ ʩʪʘʨʮʝʚ 
("ʜʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ" ʠ "ʪʦʣʩʪʦʚʩʢʠʡ" ʩʪʘʨʝʮ) ɸʤʚʨʦʩʠʡ.

ʉʪʘʨʝʮ ʃʝʦʥʠʜ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʠʟ ʢʫʧʮʦʚ, ʄʘʢʘʨʠʡ ʙʳʣ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ɸʤʚʨʦʩʠʡ ʞʝ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ʩʝʤʴʝ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ 
ʚ ʊʘʤʙʦʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʬʘʤʠʣʠʷ ʃʝʦʥʠʜʘ ʙʳʣʘ ʅʘʛʦʣʢʠʥ, 
ʄʘʢʘʨʠʷ ʟʚʘʣʠ ʚ ʤʠʨʫ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʀʚʘʥʦʚʳʤ, ɸʤʚʨʦʩʠʷ - ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ 
ɻʨʝʥʢʦʚʳʤ.

ɿʜʝʩʴ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ, ʘ ʯʪʦ ʞʝ ʟʘ ʷʚʣʝʥʠʝ 



ʪʘʢʦʝ ʙʳʣʠ ʵʪʠ ʩʪʘʨʮʳ ʠ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʙʳʣʦ ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʦ ʚʦʦʙʱʝ ʚ 
ʙʳʚʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʠ 
ʌʝʜʦʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʚ ʛʣʘʚʝ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʤʘʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢ 
ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʉʪʘʨʮʳ". ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠʟʣʘʛʘʝʪ ʪʘʤ 
ʩʫʪʴ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʘ ʨʦʤʘʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʞʝ, ʧʦʜ ʨʫʢʦʡ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʦʢ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ 
ʢʣʶʯʦʤ ʢ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ ʦʧʪʠʥʩʢʠʭ ʩʪʘʨʮʝʚ, ʚʳʧʠʩʘʪʴ 
ʤʦʞʥʦ.

"ʇʨʦ ʩʪʘʨʮʘ ɿʦʩʠʤʫ (ʯʠʪʘʡʪʝ ɸʤʚʨʦʩʠʷ. - ɺ. ʉ.) 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʤʥʦʛʠʝ, ʯʪʦ ʦʥ, ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʢ ʩʝʙʝ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʠʝ 
ʛʦʜʳ ʚʩʝʭ ʧʨʠʭʦʜʠʚʰʠʭ ʢ ʥʝʤʫ ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʪʴ ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝ 
ʠ ʞʘʞʜʘʚʰʠʭ ʦʪ ʥʝʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʠ ʚʨʘʯʝʙʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʜʦ ʪʦʛʦ 
ʤʥʦʛʦ ʧʨʠʥʷʣ ʚ ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʡ, ʩʦʢʨʫʰʝʥʠʡ, 
ʩʦʟʥʘʥʠʡ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʴ ʫʞʝ 
ʩʪʦʣʴ ʪʦʥʢʫʶ, ʯʪʦ ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ʥʘ ʣʠʮʦ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʦʛʦ, ʧʨʠʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʢ ʥʝʤʫ, ʤʦʛ ʫʛʘʜʳʚʘʪʴ: ʩ ʯʝʤ 
ʪʦʪ ʧʨʠʰʝʣ, ʯʝʛʦ ʪʦʤʫ ʥʫʞʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʢʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʤʫʯʝʥʠʝ 
ʪʝʨʟʘʝʪ ʝʛʦ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʠ ʫʜʠʚʣʷʣ, ʩʤʫʱʘʣ ʠ ʧʦʯʪʠ ʧʫʛʘʣ 
ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʠʰʝʜʰʝʛʦ ʪʘʢʠʤ ʟʥʘʥʠʝʤ ʪʘʡʥʳ ʝʛʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ 
ʪʦʪ ʤʦʣʚʠʣ ʩʣʦʚʦ....ʇʨʠ ʵʪʦʤ ɸʣʝʰʘ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʟʘʤʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ, ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ, ʚʭʦʜʠʚʰʠʝ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ 
ʢ ʩʪʘʨʮʫ ʥʘ ʫʝʜʠʥʝʥʥʫʶ ʙʝʩʝʜʫ, ʚʭʦʜʠʣʠ ʚ ʩʪʨʘʭʝ ʠ 
ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʝ, ʘ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʩʚʝʪʣʳʤʠ 
ʠ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤʠ, ʠ ʩʘʤʦʝ ʤʨʘʯʥʦʝ ʣʠʮʦ ʦʙʨʘʱʘʣʦʩʴ ʚ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʝ".

ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʈʦʩʩʠʶ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʝʝ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʙʳʪʘ - ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ, ʢʫʧʝʯʝʩʢʦʛʦ, 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ, ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʛʦ, ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʠʷ 
ʵʪʠʭ ʩʬʝʨ, ʈʦʩʩʠʶ ʩ ʩʦʪʥʷʤʠ ʪʳʩʷʯ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʩ ʪʳʩʷʯʘʤʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʷʨʤʘʨʦʢ, ʧʨʝʩʪʦʣʴʥʳʭ ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʚ, ʚʝʥʯʘʥʠʡ ʠ 
ʧʦʭʦʨʦʥ, ʈʦʩʩʠʶ ʤʥʦʛʦʩʝʤʝʡʥʫʶ, ʚ ʤʘʩʩʝ ʩʚʦʝʡ ʤʘʣʦ ʯʠʪʘʶʱʫʶ ʠʣʠ 
ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʯʠʪʘʶʱʫʶ (ʪʝʣʝʚʠʟʦʨʘ ʠ ʨʘʜʠʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʞʫʨʥʘʣʘ "ɿʜʦʨʦʚʴʝ"), ʥʦ ʈʦʩʩʠʶ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʞʘʞʜʫʱʫʶ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʞʘʞʜʫʱʫʶ 
ʥʘʧʫʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʧʦʫʯʘʶʱʝʛʦ, ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʶʱʝʛʦ ʩʣʦʚʘ. ʕʪʘ ʞʘʞʜʘ 
ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʥʘʙʦʣʝʚʰʝʝ, ʠ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʠʩʮʝʣʷʶʱʝʝ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ 
ʧʦʨʦʜʠʣʘ ʚ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʠ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʠʣʘ ʚʩʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʘ 
ʥʘ ʜʨʫʛʦʤ ʫʨʦʚʥʝ - ʧʦʪʦʢʠ ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʳʭ ʠʣʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʛʨʘʤʦʪʥʳʭ 
ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʧʦʣʫʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʩʦʤʥʝʚʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʝ, 
ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭʩʷ, ʠʱʫʱʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʫʩʪʨʝʤʠʚʰʠʭʩʷ ʢ ʫʤʫʜʨʝʥʥʳʤ ʩʪʘʨʮʘʤ.

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʩʝʣʝ ʙʳʣ ʩʚʦʡ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʧʨʠʡʪʠ ʩ ʠʩʧʦʚʝʜʴʶ ʠ ʟʘ ʩʦʚʝʪʦʤ. ɼʘ ʚʝʜʴ ʚʝʨʘ ʚʝʨʦʡ, ʥʦ 
ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʚʷʱʝʥʥʠʢ ʙʳʣ ʝʱʝ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʚʩʝʛʜʘ ʣʠ ʦʥ ʝʶ 



ʙʳʣ? ʊʫʪ ʤʥʦʛʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʨʘʟʥʳʭ ʦʪʪʝʥʢʦʚ. ʀ - "ʥʝʪ ʧʨʦʨʦʢʘ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ", ʠ ʥʝ ʚʩʝ ʨʘʩʩʢʘʞʝʰʴ ʦʪʮʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʫʪ ʞʝ, ʚ ʵʪʦʤ ʞʝ ʩʝʣʝ ʠ ʞʠʪʴ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ. ɻʦʚʦʨʠʪ 
ʵʪʦ ʝʱʝ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʦʩʴ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʫ ʩʚʦʝʡ ʧʘʩʪʚʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ. 
ʀʩʧʦʚʝʜʠ ʙʳʣʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳ, ʥʦ ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʟʘ 
ʠʩʧʦʚʝʜʠ? "ɻʨʝʰʝʥ, ʙʘʪʶʰʢʘ". - "ʀʜʠ ʩ ʤʠʨʦʤ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʛʨʝʰʠ". 
ʌʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ. ʉʪʘʨʝʮ ʞʝ ʧʦʧʫʣʷʨʝʥ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʩʚʷʪ. ʉʣʫʭ ʦ ʥʝʤ 
ʠʜʝʪ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʫʩʠ, ʠ ʫʚʠʜʠʰʴ ʝʛʦ ʦʜʠʥ ʨʘʟ ʚ ʞʠʟʥʠ (ʢʘʢ ʠ ʦʥ 
ʪʝʙʷ), ʟʥʘʯʠʪ, ʤʦʞʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʚʩʶ 
ʧʦʜʥʦʛʦʪʥʫʶ, ʦʪʢʨʳʪʴ ʜʫʰʫ. ɺʝʨʘ ʚ ʝʛʦ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʠ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʴ 
ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʘ.

"ʇʦʩʝʪʠʚʰʠʡ ʩʢʠʪ ɸʣʝʢʩʝʡ ʊʦʣʩʪʦʡ ʚʠʜʝʣ ʩʪʨʘʩʪʴ ʠ ʚ 
ʥʝʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʛʣʘʟʘʭ ʄʘʢʘʨʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʪʦʪ, 
ʩʫʭʦʥʴʢʠʡ, ʚʝʩʴ ʩʝʜʦʡ, ʩ ʢʦʩʪʳʣʝʤ ʚ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʝ ʠ ʩ ʯʝʪʢʘʤʠ ʚ 
ʜʨʫʛʦʡ, ʧʦʜ ʦʙʱʠʡ ʰʝʧʦʪ "ʩʪʘʨʝʮ ʠʜʝʪ" ʧʦʷʚʣʷʣʩʷ ʥʘ ʣʶʜʷʭ ʠ, 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʷ ʚʩʝʭ ʥʘʧʨʘʚʦ ʠ ʥʘʣʝʚʦ, ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʚ "ʭʠʙʘʨʢʫ", 
ʩʘʜʠʣʩʷ ʥʘ ʜʠʚʘʥ ʠ ʥʘʯʠʥʘʣ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ. ɽʛʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ 
ɸʤʚʨʦʩʠʡ, ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ, ʧʠʩʴʤʦʚʦʜʠʪʝʣʴ, ʧʦʩʪʨʠʞʝʥʥʳʡ ʣʠʰʴ ʚʦʩʝʤʴ 
ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, ʚ ʢʘʤʠʣʘʚʢʝ ʠ ʧʦʜʨʷʩʥʠʢʝ, ʫʤʥʦ ʧʦʩʚʝʨʢʠʚʘʷ ʛʣʘʟʘʤʠ. 
ʋ ʥʝʛʦ ʙʳʣʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ - ʝʛʦ, ʧʦʵʪʘ, ʙʦʛʦʩʣʦʚʘ, 
ʟʥʘʪʦʢʘ ʧʷʪʠ ʷʟʳʢʦʚ, ʧʨʦʯʠʣʠ ʚ ʧʨʝʝʤʥʠʢʠ ʄʘʢʘʨʠʷ, ʯʪʦ ʠ 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ 1860 ʛʦʜʫ. ʊʝʧʝʨʴ ɸʤʚʨʦʩʠʡ ʥʘʙʠʨʘʣʩʷ ʪʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʫʜʝʪ ʧʦʨʘʞʘʪʴ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ʃʴʚʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ" [ɾʫʢʦʚ ɼʤ. 
ʂʪʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪ ʧʘʤʷʪʥʠʢ. - "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ", 1978, 2 ʷʥʚ.].

ʇʨʦʡʜʫʪ ʛʦʜʳ, ʠ ʚʦʪ ʫʞ ɸʤʚʨʦʩʠʡ - ʩʪʘʨʝʮ.

"ɺʥʠʟʫ ʫ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʛʘʣʝʨʝʡʢʠ, ʧʨʠʜʝʣʘʥʥʦʡ ʢ ʥʘʨʫʞʥʦʡ 
ʦʛʨʘʜʝ ʩʪʝʥʳ, ʪʦʣʧʠʣʠʩʴ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʚʩʸ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʙʘʙ 
ʦʢʦʣʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠ. ʀʭ ʫʚʝʜʦʤʠʣʠ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʝʮ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʚʳʡʜʝʪ; ʠ ʦʥʝ ʩʪʦʣʧʠʣʠʩʴ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ. ...ʊʦʣʧʘ 
ʟʘʪʝʩʥʠʣʘʩʴ ʢ ʢʨʳʣʝʯʢʫ... ʉʪʘʨʝʮ ʩʪʘʣ ʥʘ ʚʝʨʭʥʝʡ 
ʩʪʫʧʝʥʴʢʝ ʠ ʥʘʯʘʣ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʪʴ ʪʝʩʥʠʚʰʠʭʩʷ ʢ ʥʝʤʫ 
ʞʝʥʱʠʥ. ...ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʪʝʩʥʠʚʰʠʭʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʞʝʥʱʠʥ 
ʟʘʣʠʚʘʣʠʩʴ ʩʣʝʟʘʤʠ ʫʤʠʣʝʥʠʷ ʠ ʚʦʩʪʦʨʛʘ, ʚʳʟʚʘʥʥʦʛʦ 
ʵʬʬʝʢʪʦʤ ʤʠʥʫʪʳ, ʜʨʫʛʠʝ ʨʚʘʣʠʩʴ ʦʙʣʦʙʳʟʘʪʴ ʭʦʪʴ ʢʨʘʡ 
ʝʛʦ ʦʜʝʞʜʳ, ʠʥʳʝ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʨʠʯʠʪʘʣʠ. ʆʥ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʣ 
ʚʩʝʭ, ʘ ʩ ʠʥʳʤʠ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ" [ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʌ.ʄ. ɹʨʘʪʴʷ 
ʂʘʨʘʤʘʟʦʚʳ].

ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʨʝʚʥʦʚʘʣʘ. ʊʦ ʝʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʣʴʟʷ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʩʪʘʨʮʳ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ ʥʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʠʣʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ  
ʚ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʢ ʮʝʨʢʚʠ. ʅʝʪ, ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʩʪʘʨʮʳ, ʘ ʥʝ 
ʝʨʝʪʠʢʠ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ, ʭʦʪʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ 



ʠʝʨʘʨʭʠ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʥʠʭ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʥʦ 
ʜʘʞʝ ʤʘʩʦʥʦʚ.

ʀ ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʥʝ ʨʝʚʥʦʚʘʪʴ! ɽʩʪʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʝʩʪʴ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ ʤʦʥʘʭʦʚ, ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʣʠʰʴ 
ʘʥʪʫʨʘʞʝʤ, ʦʙʨʘʤʣʝʥʠʝʤ, ʪʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʞʠʚʝʪ 
ʩʪʘʨʝʮ. ɻʣʘʚʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʟʠʞʜʝʪʩʷ ʥʘ ʩʪʘʨʮʝ. ʀʛʫʤʝʥ 
ʚʨʦʜʝ ʢʘʢ ʠ ʥʝ ʥʫʞʝʥ, ʚʝʨʥʝʝ ʥʫʞʝʥ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢ. ɺʩʝ 
ʧʨʠʝʟʞʠʝ ʠ ʧʨʠʭʦʞʠʝ - ʨʘʜʠ ʩʪʘʨʮʘ, ʚʩʝ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʫʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ, 
ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʥʠʤ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʦʪ ʥʝʛʦ. ʇʦʣʥʳ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʝ ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ, ʙʠʪʢʦʤ ʥʘʙʠʪʳ ʩʪʨʘʥʥʦʧʨʠʠʤʥʳʝ ʜʦʤʘ, ʥʝ 
ʧʨʦʪʠʩʥʝʰʴʩʷ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʘʭ - ʠ ʚʩʝ ʠʟ-ʟʘ ʩʪʘʨʮʘ. ʏʪʦ-
ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʠʜʫʱʝʝ ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʤʠʤʦ ʩʘʤʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʤʠʤʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʦʚ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚ. ɸʧʝʣʣʠʨʫʶʪ ʤʠʤʦ ʥʠʭ 
ʧʨʷʤʦ ʢ ʙʦʛʫ, ʘ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʫʞ ʥʝ ʚʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʩ ʝʝ 
ʩʣʦʞʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʘ ʦʜʠʥ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʭʦʥʴʢʠʡ ʩʪʘʨʠʯʦʢ, ʭʦʪʴ ʦʥ 
ʠ ʞʠʚʝʪ ʧʨʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʤ ʩʢʠʪʫ. ʉʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʞʠʚʝʪ ʥʝ ʧʨʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʣʝʩʫ, ʚ 
ʠʟʙʫʰʢʝ, ʚ ʟʝʤʣʷʥʢʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ, ʚ ʭʠʞʠʥʝ, ʘ ʪʦʣʧʳ ʢ ʥʝʤʫ ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ ʠʜʫʪ ʠ ʠʜʫʪ, ʢʘʢ ʝʱʝ ʷʩʥʝʝ ʩʪʘʥʝʪ ʧʨʠʯʠʥʘ ʨʝʚʥʦʩʪʠ, 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʭ ʯʘʩʪʦ ʬʦʨʤʫ ʧʨʷʤʳʭ ʛʦʥʝʥʠʡ. ʉʪʘʨʮʫ 
ʃʝʦʥʠʜʫ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʟʘʧʨʝʪʠʣʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ, ʥʦ 
ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʠ ʚʩʝ ʰʣʠ, ʞʜʘʣʠ ʮʝʣʳʤʠ ʜʥʷʤʠ, ʥʦʯʝʚʘʣʠ, ʞʠʣʠ ʦʢʦʣʦ 
ʩʢʠʪʘ. ʉʪʘʨʮʘ ʧʝʨʝʚʝʣʠ ʠʟ ʩʢʠʪʘ ʟʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʫʶ ʩʪʝʥʫ, ʥʘʨʦʜ 
ʧʦʚʘʣʠʣ ʠ ʪʫʜʘ. ʋʩʪʨʦʠʣʠ ʚʦʢʨʫʛ ʢʝʣʴʠ ʩʪʘʨʮʘ ʚʳʩʦʢʠʡ ʟʘʙʦʨ ʠʟ 
ʜʦʩʦʢ, ʟʘʧʠʨʘʣʠ ʚʦʨʦʪʘ - ʚʩʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ. ɾʘʞʜʫʱʠʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ 
ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʧʨʦʨʳʚʘʣʠʩʴ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʧʨʝʛʨʘʜʳ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʫʩʪʫʧʠʣʘ, ʠ ʃʝʦʥʠʜ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʩʚʦʡ ʩʢʠʪ.

ɽʩʣʠ ʩʪʘʨʝʮ ʃʝʦʥʠʜ ʠʤʝʣ ʚʣʠʷʥʠʝ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ ʥʠʟʰʠʝ ʩʣʦʠ 
ʚʝʨʫʶʱʝʡ ʠ ʙʦʛʦʤʦʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘ ʧʨʦʩʪʳʭ ʤʦʥʘʭʦʚ, ʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, 
ʪʦ ʄʘʢʘʨʠʡ, ʚʪʦʨʦʡ ʦʧʪʠʥʩʢʠʡ ʩʪʘʨʝʮ, ʧʨʠʚʣʝʢ ʢ ʩʝʙʝ ʣʶʜʝʡ ʠʟ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʆʛʨʦʤʥʘʷ ʥʘʯʠʪʘʥʥʦʩʪʴ, 
ʢʥʠʞʥʘʷ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʴ (ʥʝʜʘʨʦʤ ʦʥʠ - ʫʯʝʥʠʢʠ ʇʘʠʩʠʷ), 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʦʧʳʪ, ʟʥʘʥʠʝ ʷʟʳʢʦʚ - ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʜʝʣʘʣʦ ʝʛʦ ʨʘʚʥʳʤ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʦʤ ʙʫʜʴ ʪʦ ʩ ʙʨʘʪʴʷʤʠ 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʤʠ, ʙʫʜʴ ʪʦ ʩ ɻʦʛʦʣʝʤ, ɸʣʝʢʩʝʝʤ ʊʦʣʩʪʳʤ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠʥʦʛʜʘ ʠʛʨʘʣʠ ʨʦʣʴ ʠ ʚʥʝʰʥʠʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʉʢʘʞʝʤ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʤʝʥʴʝ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʭ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘ ʇʩʢʦʚʱʠʥʝ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʙʳ ʫ ʥʠʭ ʪʘʢʦʡ ʪʝʩʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʆʧʪʠʥʦʡ 
ʧʫʩʪʳʥʴʶ, ʥʦ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʝ ʞʠʣʠ ʥʝʧʦʜʘʣʝʢʫ. ʀʭ ʠʤʝʥʴʝ ɼʦʣʙʠʥʦ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʚ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʦʨʦʢʘ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ. 
ʆʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʥʦ ʚʘʞʥʦʝ, ʠʙʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʪʦʠʣʦ 
ʠʤ ʧʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʙʳʚʘʪʴ ʠ ʥʘ ɺʘʣʘʘʤʝ ʠ ʚ ʉʦʣʦʚʢʘʭ, ʥʦ ʚʩʝ 
ʞʝ ʪʝʩʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʤʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤʠ ʠʤ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 



ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʪʨʫʜʥʝʝ. 

ʂ ʙʨʘʪʴʷʤ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʤʳʩʣʠ ʙʳʣʦ ʥʝ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʳʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠ ʩʘʤʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ 
ʥʝ ʙʳʣʘ ʤʦʥʦʣʠʪʥʦʡ, ʥʦ ʜʨʦʙʠʣʘʩʴ ʥʘ ʢʨʫʞʢʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʪʝʯʝʥʠʷ, ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʇʝʪʨʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ, ʪʦ 
ʟʜʝʩʴ ʜʝʣʦ ʧʨʦʱʝ. ɹʫʜʫʯʠ ʠʩʪʦʨʠʢʦʤ, ʦʥ ʧʦʯʝʣ, ʦʜʥʘʢʦ, ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʜʝʣʦʤ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʩʦʙʠʨʘʥʴʝ ʬʦʣʴʢʣʦʨʘ, ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʝʩʝʥ. ʅʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ ʦʥ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ, ʩ ʠʩʪʠʥʥʦʡ 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʫʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠʩʢʘʣ, ʚʳʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʩʣʫʰʘʣ, 
ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ, ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʣ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʝʩʥʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʯʠʩʪʦʝ ʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʙʝʟʳʜʝʡʥʦʝ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ 
ʩʦʙʠʨʘʥʠʷ ʤʘʨʦʢ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʦʪʢʫʜʘ ʤʘʨʢʘ (ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʠʟ ɸʚʩʪʨʘʣʠʠ), ʣʠʰʴ ʙʳ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʫʥʠʢʘʣʴʥʘ. ʇʝʪʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ 
ʩʦʙʠʨʘʣ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʧʝʩʥʠ, ʥʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʝʩʥʠ, ʨʦʜʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, 
ʜʫʰʫ ʥʘʨʦʜʘ. ɽʞʝʛʦʜʥʦ ʣʝʪʦʤ ʦʥ ʙʳʚʘʣ ʚ ɼʦʣʙʠʥʝ ʠ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ. 
ʇʝʰʢʦʤ ʭʦʜʠʣ ʦʥ ʧʦ ʩʝʣʘʤ ʠ ʜʝʨʝʚʥʷʤ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ ʞʝʤʯʫʞʠʥ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʧʦʵʟʠʠ. ɺ ʦʧʪʠʥʩʢʦʤ ʩʪʨʘʥʥʦʧʨʠʠʤʥʦʤ ʜʦʤʝ ʦʥ ʮʝʣʳʤʠ ʜʥʷʤʠ ʩʣʫʰʘʣ 
ʩʪʨʘʥʥʠʢʦʚ, ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ, ʧʨʠʰʝʜʰʠʭ ʠʟ ʘʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭ ʠ 
ʚʦʣʦʛʦʜʩʢʠʭ ʣʝʩʦʚ, ʩ ʋʢʨʘʠʥʳ, ʩ ʀʨʪʳʰʘ, ʩ ʢʘʟʘʯʴʝʛʦ ɼʦʥʘ, ʠʟ 
ʨʷʟʘʥʩʢʠʭ ʨʘʟʜʦʣʠʡ, ʠʟ ʪʚʝʨʩʢʠʭ ʜʝʨʝʚʝʥʝʢ, ʠʟ ʷʨʦʩʣʘʚʩʢʠʭ ʠ 
ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʭ ʩʝʣ. ʆ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʳ ʧʦʤʦʛʘʣʠ ʝʤʫ, ʧʦʩʳʣʘʷ 
ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʝʩʥʠ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ ʠʤʠ. ʉʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʝʚ ʪʘʢʠʝ 
ʣʶʜʠ, ʢʘʢ ɻʦʛʦʣʴ, ʂʦʣʴʮʦʚ ʠ ɼʘʣʴ. ʊʝʪʨʘʜʴ ʧʝʩʝʥ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ ʚ 
ʇʩʢʦʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʚ ʉʚʷʪʳʭ ʛʦʨʘʭ, ʧʨʠʩʣʘʣ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʤʫ ʠ 
ʇʫʰʢʠʥ. ʆʢʦʣʦ ʧʷʪʠʩʦʪ ʧʝʩʝʥ ʧʨʠʰʣʦ ʠʟ ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ. ʇʨʠ ʦʧʪʠʥʩʢʦʡ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʙʳʣ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʫʛʦʣʦʢ, ʠʣʠ, ʢʘʢ ʤʳ 
ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ ʪʝʧʝʨʴ, ʦʪʜʝʣ, ʬʦʥʜ ʇʝʪʨʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ ʩ 
ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʧʝʩʥʷʤʠ. ʇʨʘʚʜʘ, ʩʪʘʨʝʮ ʄʘʢʘʨʠʡ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʥʘʮʝʣʠʚʘʣ ʇʝʪʨʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʥʘ ʩʦʙʠʨʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʧʝʩʥʦʧʝʥʠʡ, ʠ 
ʇʝʪʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʠʭ ʪʦʞʝ ʩʦʙʠʨʘʣ, ʥʦ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʥʝ 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 

ʅʘʡʜʝʥʥʳʝ ʧʝʩʥʠ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʦʙʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʩʪʨʦʛʦʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ: 
ʛʜʝ ʧʝʩʥʷ ʨʦʜʠʣʘʩʴ, ʢʦʛʜʘ, ʢʘʢʦʚʘ ʦʥʘ ʧʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ (ʩʚʘʜʝʙʥʘʷ, 
ʦʙʨʷʜʦʚʘʷ, ʣʶʙʦʚʥʘʷ), ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ (ʩʦʣʴʥʘʷ, ʭʦʨʦʚʦʜʥʘʷ), ʧʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ. ʇʝʪʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʠ ʩʘʤ ʙʳʣ ʭʦʨʦʰʠʤ ʤʫʟʳʢʘʥʪʦʤ ʠ 
ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚʘ, ʥʦ ʠ ʤʝʣʦʜʠʶ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ, ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ, 
ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʠʛʨʘʪʴ ʥʘ ʧʠʘʥʠʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʚʝʨʷʪʴ ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʥʦʪʳ. 
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʩʥʷʪʴ ʚ ʂʦʟʝʣʴʩʢʝ ʫ ʢʫʧʮʘ ɼʝʤʠʜʦʚʘ ʪʠʭʠʡ, 
ʫʢʨʦʤʥʳʡ ʬʣʠʛʝʣʴ. 



ʇʝʪʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʩʦʙʨʘʣ ʙʦʣʴʰʝ ʩʝʤʠ ʪʳʩʷʯ ʧʝʩʝʥ. ʕʪʦ 
ʙʳʣ ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦʜʚʠʛ, ʪʦ ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʠ ʥʘʟʚʘʣ ʧʦʵʪ 
ʗʟʳʢʦʚ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʪʠʭʘʭ: "ʉʚʦʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢ, 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʡ".

ɺʩʝ ʵʪʦ - ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʴ - ʘ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʠʣʦʞʠʤʦ ʠ ʢ ʩʪʘʨʰʝʤʫ ʙʨʘʪʫ, ʢ ʀʚʘʥʫ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʫ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʤʫ, ʭʦʪʷ ʬʠʛʫʨʘ ʵʪʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ 
ʩʣʦʞʥʘʷ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʨʦʜʥʳʤʠ ʙʨʘʪʴʷʤʠ, ʠ ʚʟʘʠʤʥʦʝ 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠʭ ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ ʙʳʣʦ ʦʛʨʦʤʥʳʤ, ʠ 
ʨʦʩʣʠ ʦʥʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʚʳʩʦʢʦʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʜʦʤʘ, ʠ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ɺʘʩʠʣʠʡ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʩ ʶʥʦʩʪʠ ʙʳʣ 
ʠʭ ʜʨʫʛʦʤ, ʤʝʩʷʮʘʤʠ ʞʠʣ ʚ ɼʦʣʙʠʥʝ, ʦʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘ ʙʨʘʪʴʝʚ 
ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʀ ʧʨʠʨʦʜʘ ʚʦʢʨʫʛ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ, 
ʠ ʥʘʨʦʜ ʚʦʢʨʫʛ ʙʳʣ ʦʜʠʥ - ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ...

ʀʚʘʥ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢʦʤ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʘ ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ 
ʚʝʢʘ. ʆʥ ʙʳʣ, ʚʠʜʠʤʦ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʭʦʨʦʰʠʤ, ʩʚʝʪʣʳʤ, ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʯʪʦ ʦ ʥʝʤ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʨʫʟʴʷ: ʇʫʰʢʠʥ, ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ɻʦʛʦʣʴ, ʇʦʛʦʜʠʥ, ɸʢʩʘʢʦʚ, ʐʝʚʳʨʝʚ, 
ʊʫʨʛʝʥʝʚ, ʥʦ ʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʛʜʘ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʩʝʙʷ 
ʟʘʧʘʜʥʠʢʘʤʠ. ɼʘʞʝ ʇʠʩʘʨʝʚ, ʧʦʧʳʪʘʚʰʠʡʩʷ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʚ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʪʘʪʴʷʭ ʨʘʟʛʨʦʤʠʪʴ ʚʩʶ ʣʠʨʠʢʫ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ - ʦʪʜʝʣʴʥʦ - 
"ɽʚʛʝʥʠʷ ʆʥʝʛʠʥʘ", ʜʘʞʝ ʦʥ ʚ ʩʪʘʪʴʝ "ʈʫʩʩʢʠʡ ɼʦʥ ʂʠʭʦʪ", ʩ 
ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʦʟʠʮʠʡ ʩʚʦʝʡ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ, 
ʧʠʰʝʪ ʦ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʤ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦ.

ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ "ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʦ" ʧʦʣʫʯʠʣʦ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʦʝ, ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, 
ʩʪʘʣʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʙʨʘʥʥʳʤ ʩʣʦʚʦʤ. ʉʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʩ 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝʤ, ʘ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ, ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ 
ʢʦ ʚʩʝʤ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʢʫʣʴʪʫʨʘʤ ʠ ʥʘʮʠʷʤ, ʩʪʘʚʷ ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ 
ʣʠʰʴ ʩʚʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʂʘʢʦʝ ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʢʘʢʦʝ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʠʩʪʠʥʳ! ɺʧʨʦʯʝʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʪʝʯʝʥʠʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ (ʧʨʘʚʘʷ ʠ ʣʝʚʘʷ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ), ʠ ʚ ʵʪʠʭ 
ʢʨʘʡʥʠʭ ʪʦʯʢʘʭ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʩʢʘʞʝʥʘ ʠ ʦʛʨʫʙʣʝʥʘ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ, ʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʫʟʦʩʪʴ ʠ ʛʨʫʙʦʩʪʴ ʚʟʛʣʷʜʦʚ 
ʥʘ ʟʘʧʘʜʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʙʳʣʘ 
ʝʤʫ ʯʫʞʜʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚʥʘ. 

ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʧʨʦʱʝʥʥʦʤ ʧʝʨʝʩʢʘʟʝ 



ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʟʘʧʘʜʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ, ʢ 
ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤʫ ʚʝʢʫ ʦʥʘ ʠʩʯʝʨʧʘʣʘ ʩʝʙʷ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʞʝ ʜʘʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ, ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʛʦ. ʅʦʚʦʝ ʩʣʦʚʦ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʡʩʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʝʩʣʠ 
ʦʥʘ ʩʝʡʯʘʩ ʩʫʤʝʝʪ ʫʩʚʦʠʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫʩʧʝʣ ʫʞʝ ʜʘʪʴ ɿʘʧʘʜ. ʅʦʚʦʝ 
ʩʣʦʚʦ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ, ʘ ʜʫʭʦʚʥʳʤ, ʦʥʦ ʧʨʠʜʝʪ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ. 

"ʆʧʨʝʜʝʣʷʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʫʤʦʚ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʝʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ɿʘʧʘʜʘ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʥʦʚʳʤ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʥʘʨʦʜʠʚʰʠʤʩʷ ʟʘʧʨʦʩʘʤ 
ʤʳʩʣʠ... ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ ʜʦʣʞʥʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʦʚʦʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʘʷ ʫʩʪʫʧʠʣʘ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ. ʅʦʚʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʥʝʜʨ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦʩʴ, 
ʥʘʤ ʥʝʪ ʥʫʞʜʳ ʮʝʣʠʢʦʤ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʟʘʧʘʜʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʤʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʜʝʣʘʪʴ ʠ ʨʝʟʢʦʛʦ ʧʦʚʦʨʦʪʘ ʢ 
ʧʨʦʰʣʦʤʫ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʧʫʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʝʥ ʩʚʦʜʠʪʴʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʟʘʧʘʜʥʫʶ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʥʠʟʘʪʴ ʥʦʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ... ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ 
ʥʘʰʘ ʮʝʣʴ - ʵʪʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʫʞʜʘʷ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʧʘʜʘ ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʦʪʚʝʯʘʶʱʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ 
ʞʠʚʦʛʦ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʜʫʭʘ [ʃʫʰʥʠʢʦʚ ɸ. ɻ. ʀ. ɺ. ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ. 
ʆʯʝʨʢ ʞʠʟʥʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. 
ʂʘʟʘʥʴ, 1913]. 

...ɿʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʥʘʰʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʣʠʰʘʪʴ ʥʘʩ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʥʦ - ʦʙʝʱʘʝʪ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ 
ʥʘʰʝʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ... ʋ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʥʘʜʝʞʜʘ ʠ 
ʤʳʩʣʴ ʦ ʚʝʣʠʢʦʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʥʘʰʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʜʝʞʜʘ ʥʘʰʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʘʩʴ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʨʷʜ ʤʝʨ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʢ ʫʩʚʦʝʥʠʶ ʫʨʦʚʥʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ 
Eʚʨʦʧʳ. ɿʘʧʘʜʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʟʘʤʝʪʥʦ ʩʭʦʜʠʪ ʩʦ ʩʮʝʥʳ ʚ ʨʦʣʠ 
ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ, ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʝ, ʟʘ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʜʨʫʛʠʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘ ʵʪʫ ʨʦʣʴ, ʜʦʣʞʥʳ 
ʤʳ... ɼʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ - 
ʩʤʝʥʠʪʴ ʩʚʝʨʰʘʚʰʠʡ ʩʚʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ɿʘʧʘʜ - ʤʳ ʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʥʘ ʪʫ ʞʝ ʩʪʫʧʝʥʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʥʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ... ʅʦ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ɿʘʧʘʜʘ ʥʝ 
ʛʦʜʠʪʩʷ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʪʘʢ ʢʘʢ "ʯʫʞʠʝ ʤʳʩʣʠ ʧʦʣʝʟʥʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ"... ʅʘʰʘ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ ʠʟ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʳ... ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʥʘ ʧʫʪʴ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʦʟʞʝ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ 



ʦʥʘ "ʙʦʛʘʪʘ ʦʧʳʪʦʤ ʩʪʘʨʰʠʭ". ɿʘʧʘʜʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ 
ʢʨʫʛ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʚʧʘʣʠ ʚ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʦʩʪʴ 
ʟʨʝʣʦʩʪʠ... ʠʟ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʮʝʧʝʥʝʥʠʷ ɽʚʨʦʧʫ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʳʚʝʩʪʠ ʈʦʩʩʠʷ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʫʩʚʦʠʪ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʪʝʤ ʫʩʧʝʰʥʝʝ 
ʧʦʪʦʤ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ɽʚʨʦʧʫ" [ʊʘʤ ʞʝ]. 

ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʠ ʦʜʠʥʦʢʦʤ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʤ 
ʣʠʰʴ ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴʶ "ʥʝʪ ʞʠʟʥʠ, ʥʝʪ ʙʣʘʛʘ, ʠʙʦ ʥʝʪ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʠ, ʥʝʪ ʪʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʙʳʚʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʤʠ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ" [ʎʠʪ. ʧʦ ʩʪ.: ʇʠʩʘʨʝʚ ɼ. ʀ. 
ʈʫʩʩʢʠʡ ɼʦʥ ʂʠʭʦʪ. ʄ, ɻʀʍʃ. ʊ. 1, ʉ. 323]. 

ɺʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʤʦʞʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʧʨʠ ʞʝʣʘʥʠʠ ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʫʛʦʜʥʦ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ, ʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʫʚʠʜʝʪʴ ʥʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʢʠʯʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʠ ʫʟʦʩʪʠ ʚʟʛʣʷʜʦʚ, ʥʠ 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʢʫʣʴʪʫʨʘʤ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. "ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʢʦʛʦ 
ʚʟʛʣʷʜʘ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʟʘʥʷʣ ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ 
ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʯʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʪʝʯʝʥʠʷʤʠ. ʉ ʟʘʧʘʜʥʠʢʘʤʠ 
ʝʛʦ ʩʚʷʟʳʚʘʣʦ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʣʫʯʰʠʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʩ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤʠ ʚʳʩʰʝʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʨʦʜʥʦʤʫ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ... ʐʠʨʦʪʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʤʧʘʪʠʡ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʘ ʢ 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʤʫ ʣʶʜʝʡ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ... ʚʩʝ ʦʪʜʘʚʘʣʠ ʜʦʣʞʥʦʝ 
ʫʤʫ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ: ʠ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʚʝʣʠʯʠʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʦʥ 
ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʧʦʣʫʯʘʣ ʣʠʰʴ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʪʟʳʚʳ. ɺ 1832 ʛʦʜʫ ʇʫʰʢʠʥ 
ʧʠʩʘʣ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʷ "ɽʚʨʦʧʝʡʮʘ": "ɾʫʨʥʘʣ "ɽʚʨʦʧʝʝʮ" 
ʟʘʧʨʝʱʝʥ... ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ, ʜʦʙʨʳʡ ʠ ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʦʨʚʘʥʮʦʤ, ʷʢʦʙʠʥʮʝʤ". 

"ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʭ,- ʧʠʩʘʣ ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ,- ʥʦ ʩʫʜʷ ʧʦ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ ɻʨʘʥʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ɻʝʨʮʝʥʘ, ʵʪʦ ʬʘʥʘʪʠʢʠ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʀʚʘʥ, ʥʦ ʣʶʜʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ, ʯʝʩʪʥʳʝ".

"ʗ ʦʪ ʚʩʝʡ ʜʫʰʠ,- ʧʠʩʘʣ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʠʩʝʤ ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʡ, - 
ʫʚʘʞʘʶ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʭ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʰʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ. ɺ ʥʠʭ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ 
ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʧʨʷʤʦʪʳ, ʚʝʨʳ, ʢʘʢ ʷ ʝʱʝ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʥʠ ʚ 
ʢʦʤ" [ɹʘʨʩʫʢʦʚ. ɾʠʟʥʴ ʠ ʪʨʫʜʳ ʇʦʛʦʜʠʥʘ, 1891. ʂʥ. 9. ʉ. 
36; ʂʥ. 5. ʉ. 470 - 471]. 

ʅʦ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʘʤʳʝ ʩʠʣʴʥʳʝ, ʷʨʢʠʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʩʣʦʚʘ ʦ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʭ ʤʳ ʥʘʡʜʝʤ ʚ "ʂʦʣʦʢʦʣʝ" ɻʝʨʮʝʥʘ ʟʘ 15 ʷʥʚʘʨʷ 1861 
ʛʦʜʘ:



"ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʝ, ʍʦʤʷʢʦʚ ʠ ɸʢʩʘʢʦʚ ʩʜʝʣʘʣʠ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ; 
ʜʦʣʛʦ ʣʠ, ʢʦʨʦʪʢʦ ʣʠ ʦʥʠ ʞʠʣʠ, ʥʦ, ʟʘʢʨʳʚʘʷ ʛʣʘʟʘ, ʦʥʠ 
ʤʦʛʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʝʙʝ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʣʠ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣʠ ʩʜʝʣʘʪʴ... ʉ ʥʠʭ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʣʦʤ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʵʪʦ ʛʦʚʦʨʠʤ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʘʩ 
ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʪʴ ʚ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʠ.

ɼʘ, ʤʳ ʙʳʣʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ ʠʭ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʘʥʥʳʤʠ. ʋ ʥʘʩ 
ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ ʣʶʙʦʚʴ, ʥʦ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʘʷ.

ʋ ʥʠʭ ʠ ʫ ʥʘʩ ʟʘʧʘʣʦ ʩ ʨʘʥʥʠʭ ʣʝʪ ʦʜʥʦ ʩʠʣʴʥʦʝ, 
ʙʝʟʦʪʯʝʪʥʦʝ, ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ, ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʟʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ, ʘ ʤʳ - ʟʘ 
ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʦ: ʯʫʚʩʪʚʦ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ, ʦʙʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝʡ ʚʩʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʙʳʪʫ, 
ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʩʢʣʘʜʫ ʫʤʘ. ʀ ʤʳ, ʢʘʢ ʗʥʫʩ ʠʣʠ ʢʘʢ 
ʜʚʫʛʦʣʦʚʳʡ ʦʨʝʣ, ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʩʝʨʜʮʝ ʙʠʣʦʩʴ ʦʜʥʦ.

ʆʥʠ ʚʩʶ ʣʶʙʦʚʴ, ʚʩʶ ʥʝʞʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʥʘ ʫʛʥʝʪʝʥʥʫʶ 
ʤʘʪʴ. ʋ ʥʘʩ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʭ ʚʥʝ ʜʦʤʘ, ʵʪʘ ʩʚʷʟʴ ʦʩʣʘʙʣʘ. 
ʄʳ ʙʳʣʠ ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʠ, ʧʦʟʜʥʦ 
ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʤʘʪʴ ʥʘʰʘ ʥʝ ʦʥʘ, ʘ ʟʘʛʥʘʥʥʘʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʘ, 
ʠ ʪʦ ʤʳ ʩʘʤʠ ʜʦʛʘʜʘʣʠʩʴ ʧʦ ʩʭʦʜʩʪʚʫ ʚ ʯʝʨʪʘʭ, ʜʘ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʝ ʧʝʩʥʠ ʙʳʣʠ ʥʘʤ ʨʦʜʥʝʝ ʚʦʜʝʚʠʣʝʡ; ʤʳ 
ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʣʶʙʠʣʠ ʝʝ, ʥʦ ʞʠʟʥʴ ʝʝ ʙʳʣʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʪʝʩʥʘ. ɺ 
ʝʝ ʢʦʤʥʘʪʢʝ ʙʳʣʦ ʥʘʤ ʜʫʰʥʦ: ʚʩʝ ʧʦʯʝʨʥʝʚʰʠʝ ʣʠʢʠ ʠʟ-ʟʘ 
ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʭ ʦʢʣʘʜʦʚ, ʚʩʝ ʧʦʧʳ ʩ ʧʨʠʯʝʪʦʤ, ʧʫʛʘʚʰʠʝ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʫʶ, ʟʘʙʠʪʫʶ ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ ʠ ʧʠʩʘʨʷʤʠ ʞʝʥʱʠʥʫ: ʜʘʞʝ 
ʝʝ ʚʝʯʥʳʡ ʧʣʘʯ ʦʙ ʫʪʨʘʯʝʥʥʦʤ ʩʯʘʩʪʴʝ ʨʘʟʜʠʨʘʣ ʥʘʰʝ 
ʩʝʨʜʮʝ; ʤʳ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʝ ʥʝʪ ʩʚʝʪʣʳʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ; 
ʤʳ ʟʥʘʣʠ ʠ ʜʨʫʛʦʝ - ʯʪʦ ʝʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʚʧʝʨʝʜʠ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʝʝ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʙʴʝʪʩʷ ʟʘʨʦʜʳʰ, ʵʪʦ ʥʘʰ ʤʝʥʴʰʠʡ ʙʨʘʪ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʤʳ ʙʝʟ ʯʝʯʝʚʠʮʳ ʫʩʪʫʧʠʤ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʦ... ʊʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ 
ʥʘʰʘ ʩʝʤʝʡʥʘʷ ʨʘʟʣʘʜʠʮʘ ʣʝʪ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. 
ʄʥʦʛʦ ʚʦʜʳ ʫʪʝʢʣʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʠ ʤʳ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʛʦʨʥʠʡ 
ʜʫʭ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʡ ʥʘʰ ʙʝʛ, ʠ ʦʥʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʤʠʨʘ ʤʦʱʝʡ, 
ʥʘʪʦʣʢʥʫʣʠʩʴ ʥʘ ʞʠʚʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ. ʉʯʠʪʘʪʴʩʷ ʥʘʤ 
ʩʪʨʘʥʥʦ, ʧʘʪʝʥʪʦʚ ʥʘ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʥʝʪ; ʚʨʝʤʷ, ʠʩʪʦʨʠʷ, 
ʦʧʳʪ ʩʙʣʠʟʠʣʠ ʥʘʩ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙ ʦʥʠ ʥʘʩ ʧʝʨʝʪʷʥʫʣʠ ʢ 
ʩʝʙʝ ʠʣʠ ʤʳ - ʠʭ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠ ʦʥʠ ʠ ʤʳ ʙʣʠʞʝ ʢ 
ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʪʝʧʝʨʴ, ʯʝʤ ʙʳʣʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ ʪʝʨʟʘʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚ ʞʫʨʥʘʣʴʥʳʭ ʩʪʘʪʴʷʭ, 
ʭʦʪʷ ʠ ʪʦʛʜʘ ʷ ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʩʦʤʥʝʚʘʣʠʩʴ ʚ ʠʭ 
ʛʦʨʷʯʝʡ ʣʶʙʚʠ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʠʣʠ ʦʥʠ - ʚ ʥʘʰʝʡ.



ʅʘ ʵʪʦʡ ʚʝʨʝ ʜʨʫʛ ʚ ʜʨʫʛʘ, ʥʘ ʦʙʱʝʡ ʣʶʙʚʠ ʠʤʝʝʤ ʧʨʘʚʦ 
ʠ ʤʳ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʠʭ ʛʨʦʙʘʤ ʠ ʙʨʦʩʠʪʴ ʥʘʰʫ ʛʦʨʩʪʴ ʟʝʤʣʠ 
ʥʘ ʠʭ ʧʦʢʦʡʥʠʢʦʚ ʩʦ ʩʚʷʪʳʤ ʞʝʣʘʥʠʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʤʦʛʠʣʘʭ 
ʠʭ, ʤʦʛʠʣʘʭ ʥʘʰʠʭ ʨʘʩʮʚʝʣʘ ʩʠʣʴʥʦ ʠ ʰʠʨʦʢʦ ʤʦʣʦʜʘʷ 
ʈʫʩʴ".

ʋʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʠʝ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʭ ɼʦʣʙʠʥʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ 
ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ ʠ ʯʪʦ (ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʥʦ 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ) ʦʙʘ ʙʨʘʪʘ ʙʳʣʠ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʵʪʠʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʤ. ɽʩʣʠ ʇʝʪʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ, ʩʦʙʠʨʘʷ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʝʩʥʠ, 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣ ʩʚʦʠ ʬʦʥʜʳ ʚ ʦʧʪʠʥʩʢʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ, ʪʦ ʀʚʘʥ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ.

ʇʘʠʩʠʡ ɺʝʣʠʯʢʦʚʩʢʠʡ, ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʤʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʜʠʣ ʠ ʩʘʤ ʧʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʩʚʦʠʭ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ, ʥʦ ʠʟʜʘʪʴ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ 
ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʫʩʧʝʣ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʧʝʨʝʚʦʜʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ 
ʨʫʢʦʧʠʩʥʦʤ ʚʠʜʝ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʠʩʴ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ 
ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ. ʉʪʘʨʮʫ ʄʘʢʘʨʠʶ ʧʨʠʰʣʘ ʤʳʩʣʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʚ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʜʘʚʘʪʴ ʵʪʠ ʨʫʢʦʧʠʩʠ. ʆʥ 
ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʣʩʷ ʩ ʀʚʘʥʦʤ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʝʤ ʠ ʅʘʪʘʣʴʝʡ ʇʝʪʨʦʚʥʦʡ 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʤʠ ʠ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʛʦʨʷʯʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ. ʀʚʘʥ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʜʘʞʝ 
ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʫ ʩʝʙʷ ʚ ɼʦʣʙʠʥʝ ʜʦʤʠʢ, ʛʜʝ ʩʪʘʨʝʮ ʄʘʢʘʨʠʡ ʠ ʝʛʦ 
ʧʦʤʦʱʥʠʢʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʦʡ ʨʫʢʦʧʠʩʝʡ ʢ ʠʟʜʘʥʠʶ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʦʚʳʤʠ ʧʝʨʝʚʦʜʘʤʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʢʥʠʛ. ʏʝʨʝʟ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ 
ʐʝʚʳʨʝʚʘ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʠʩʧʨʦʩʠʣ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʥʘ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʦʧʪʠʥʩʢʦʛʦ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʜʝʣʦ ʥʘʯʘʣʦʩʴ.

ʆʧʪʠʥʩʢʘʷ ʧʫʩʪʳʥʴ ʠʟʜʘʣʘ ʚʩʝ ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʇʘʠʩʠʷ ɺʝʣʠʯʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʥʦʚʳʝ ʧʝʨʝʚʦʜʳ. ʀʚʘʥ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʚ 
ʠʟʜʘʥʠʠ ʢʥʠʛ ʩʘʤʦʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ: ʠ ʩʘʤ ʧʝʨʝʚʦʜʠʣ, ʠ 
ʜʦʩʪʘʚʘʣ ʥʫʞʥʳʝ ʢʥʠʛʠ, ʩʧʨʘʚʢʠ, ʚʳʧʨʘʚʣʷʣ ʢʦʨʨʝʢʪʫʨʳ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʣ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʙʦʣʴʰʫʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ.

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʙʨʘʪʘ (ʘ ʦʥʠ ʫʤʝʨʣʠ ʩ ʨʘʟʥʠʮʝʡ ʚ ʯʝʪʳʨʝ 
ʤʝʩʷʮʘ) ʧʦʭʦʨʦʥʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ, ʦʢʦʣʦ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ 
(ʘʣʪʘʨʥʦʡ) ʩʪʝʥʳ ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʛʦ (ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʦʧʪʠʥʩʢʦʛʦ) ʩʦʙʦʨʘ.

 

ʏʝʤ ʢʨʫʧʥʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠʣʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʬʠʛʫʨʳ, ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ 
ʪʝʧʝʨʴ ʦ ʥʠʭ ʧʠʩʘʪʴ. ʂʘʞʜʳʡ ʰʘʛ, ʞʝʩʪ, ʬʘʢʪ ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʜʘʚʥʦ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʳ, ʦʧʠʩʘʥʳ, ʠʟʜʘʥʳ. ɿʘʜʘʯʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʦʯʝʨʢʠʩʪʘ 
ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʦʩʚʝʞʠʪʴ ʚ ʧʘʤʷʪʠ 
ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʞʝʩʪʳ, ʬʘʢʪʳ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʢʘʩʘʶʪʩʷ 



ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʱʝʛʦ ʥʘʩ ʦʙʲʝʢʪʘ.

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ɻʦʛʦʣʴ ʙʳʣ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥ ʩ 
ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʴʶ, ʣʶʙʠʣ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʧʦʩʝʱʘʣ ʝʛʦ, ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʣʩʷ 
ʩʦ ʩʪʘʨʮʝʤ ʄʘʢʘʨʠʝʤ, ʧʠʩʘʣ ʧʠʩʴʤʘ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʦʙʠʪʘʪʝʣʷʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ.

ʇʝʨʚʦʝ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 1850 ʛʦʜʫ. ɻʦʛʦʣʴ ʙʦʷʣʩʷ ʭʦʣʦʜʘ 
ʩʝʚʝʨʥʦʡ ʟʠʤʳ, ʘ ʚ ʈʠʤ ʫʞʝ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʠʣʠ ʥʝ ʤʦʛ ʝʭʘʪʴ ʠ ʨʝʰʠʣ 
ʧʝʨʝʟʠʤʦʚʘʪʴ ʚ ʆʜʝʩʩʝ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʵʪʦ ʙʳʣ ʣʠʰʴ ʧʨʝʜʣʦʛ 
ʜʣʷ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ, ʠʙʦ ʨʘʜʠ ʟʠʤʦʚʘʥʠʷ ʚ ʆʜʝʩʩʫ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʚʳʝʭʘʪʴ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʠ ʧʦʧʦʟʞʝ, ʥʝʞʝʣʠ 13 ʠʶʥʷ. ʂʘʢ ʥʠ ʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʪʦʛʜʘ ʧʦ ʈʫʩʠ, ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ ʯʝʪʳʨʝ, ʥʝ ʧʷʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʯʴ ʆʜʝʩʩʳ.

ɻʦʛʦʣʴ ʣʶʙʠʣ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʚ ʜʦʨʦʛʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʣʫʯʰʝ, 
ʯʝʤ ʩʠʜʷ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ. ʆʥ ʫʤʝʣ ʞʠʪʴ ʚ ʜʦʨʦʛʝ, ʜʫʤʘʪʴ, 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʥʘʙʠʨʘʷʩʴ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ, ʠ ʦʪʜʳʭʘʷ 
ʜʫʰʦʡ. ʋ ʥʝʛʦ ʙʳʣ ʜʘʞʝ ʧʣʘʥ ʦʙʴʝʭʘʪʴ ʚʩʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʠʤʝʷ 
ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʠʩʴ ʚ ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʭ 
ʤʝʩʪʘʭ. ʆʥ ʭʦʪʝʣ ʩʦʙʨʘʪʴ ʚ ʜʫʰʝ ʩʚʦʝʡ ʢʘʢ ʙʳ ʢʦʣʣʝʢʮʠʶ ʩʘʤʳʭ 
ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʧʝʡʟʘʞʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʵʪʠʭ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʦʥ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʦ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢ, "ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʘ ʩʣʳʰʥʘ ʩʚʷʟʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʪʦʡ ʧʦʯʚʦʡ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʨʦʜʠʣʩʷ", ʆʙʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ɻʦʛʦʣʴ ʫʚʣʝʯʝʥʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ 
ʥʘ ʦʙʝʜʝ ʫ ɸ. ʆ. ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʠʯʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ.

ʕʪʦʪ ʦʙʝʜ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ 16 ʠʶʥʷ ʚ ʂʘʣʫʛʝ, ɿʥʘʯʠʪ, ʜʦʨʦʛʘ ʦʪ ʄʦʩʢʚʳ 
ʜʦ ʂʘʣʫʛʠ ʟʘʥʷʣʘ ʫ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ (ʫ ɻʦʛʦʣʷ ʩ ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯʝʤ) 
ʪʨʠ ʜʥʷ. ɺ ʧʝʨʚʳʡ ʜʝʥʴ ʦʥʠ ʜʦʝʭʘʣʠ ʜʦ ʇʦʜʦʣʴʩʢʘ, ʚʪʦʨʫʶ ʥʦʯʴ 
ʧʨʦʚʝʣʠ ʚ ʄʘʣʦʷʨʦʩʣʘʚʮʝ, ʘ ʪʨʝʪʴʶ - ʚ ʂʘʣʫʛʝ.

ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯ ʩʦʦʙʱʘʝʪ (ʧʦ ʟʘʧʠʩʠ ʂʫʣʠʰʘ "ɿʘʧʠʩʢʠ ʠʟ  ʞʠʟʥʠ 
ɻʦʛʦʣʷ", ʪ. 2, ʩ. 235): "ʇʦ ʜʦʨʦʛʝ ɻʦʛʦʣʴ ʣʶʙʠʣ ʟʘʝʟʞʘʪʴ ʚ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʠ ʤʦʣʠʣʩʷ ʚ ʥʠʭ ʙʦʛʫ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʥʨʘʚʠʣʘʩʴ ʝʤʫ ʆʧʪʠʥʘ 
ʇʫʩʪʳʥʴ ʥʘ ʨʝʢʝ ɾʠʟʜʨʝ, ʟʘ ʂʘʣʫʛʦʶ".

ʅʝ ʜʦʝʟʞʘʷ ʜʚʫʭ ʚʝʨʩʪ ʜʦ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ, ɻʦʛʦʣʴ ʩʦʰʝʣ ʩ 
ʙʨʠʯʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʡʪʠ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʧʝʰʢʦʤ. ɹʳʣ, ʢʘʢ ʟʥʘʝʤ, ʠʶʥʴ 
(ʘ ʧʦ ʥʦʚʦʤʫ ʩʪʠʣʶ ʪʘʢ ʫʞ ʠ ʥʘʯʘʣʦ ʠʶʣʷ) - ʧʦʨʘ ʩʘʤʦʛʦ ʷʨʢʦʛʦ, 
ʣʝʪʥʝʛʦ ʮʚʝʪʝʥʴʷ ʪʨʘʚ.

ʇʫʪʥʠʢʠ ʰʣʠ ʧʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʨʘʢʠʪʦʚʦʡ ʘʣʣʝʝ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦ 
ʜʦʨʦʛʝ, ʦʙʩʘʞʝʥʥʦʡ ʨʘʢʠʪʘʤʠ (ʚʝʪʣʘʤʠ) ʠ ʧʨʦʣʝʛʘʶʱʝʡ ʯʝʨʝʟ 
ʟʘʣʠʚʥʳʝ ʞʠʟʜʨʠʥʩʢʠʝ ʣʫʛʘ. ʇʨʠ ʠʟʦʙʠʣʠʠ ʷʨʢʠʭ ʮʚʝʪʦʚ, ʧʨʠ 



ʩʠʥʝʚʝ ʥʝʙʘ, ʧʨʠ ʤʷʛʢʦʤ ʣʝʪʥʝʤ ʪʝʧʣʝ, ʧʨʠ ʙʝʣʦʤ ʟʣʘʪʦʛʣʘʚʦʤ 
ʘʥʩʘʤʙʣʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʥʘ ʬʦʥʝ ʪʝʤʥʦʛʦ ʣʝʩʘ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, 
ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʢʘʢʦʡ ʟʝʤʥʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʘ ʯʫʪʢʘʷ ʜʫʰʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. ɸ ʪʫʪ ʝʱʝ ʧʦʧʘʣʘʩʴ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʜʝʚʦʯʢʘ ʩ ʤʠʩʢʦʡ 
ʟʝʤʣʷʥʠʢʠ. ɻʦʛʦʣʴ ʭʦʪʝʣ ʢʫʧʠʪʴ, ʘ ʜʝʚʦʯʢʘ - ʦʪʜʘʣʘ ʷʛʦʜʳ ʜʘʨʦʤ, 
ʩʢʘʟʘʚ: "ʈʘʟʚʝ ʤʦʞʥʦ ʙʨʘʪʴ ʜʝʥʴʛʠ ʩʦ ʩʪʨʘʥʥʠʢʦʚ". ʕʪʦʪ ʞʝʩʪ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʜʝʚʦʯʢʠ ʫʤʠʣʠʣ ʠ ʨʘʩʪʨʦʛʘʣ ɻʦʛʦʣʷ. ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʢ 
ʛʨʘʬʫ ɸ. ʇ. ʊʦʣʩʪʦʤʫ ʦʥ ʧʠʰʝʪ ʜʥʝʡ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʩʧʫʩʪʷ: "ʗ ʟʘʝʟʞʘʣ 
ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ ʚ ʆʧʪʠʥʫ ʇʫʩʪʳʥʴ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʫʥʝʩ ʦ ʥʝʡ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ. 
ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ʚʠʜʠʤʦ ʪʘʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ [ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʟʘʧʷʪʳʭ ʚ ʵʪʦʡ ʬʨʘʟʝ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʚʠʜʠʤʦ" ʪʫʪ ʥʝ ʚʚʦʜʥʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʘ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʦ ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ "ʟʨʠʤʦ"]. ʕʪʦ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʨʫʞʥʦʤ ʩʣʫʞʝʥʠʠ, ʭʦʪʷ 
ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʧʦʯʝʤʫ... ɿʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʨʩʪ 
ʧʦʜʲʝʟʞʘʷ ʢ ʦʙʠʪʝʣʠ ʫʞʝ ʩʣʳʰʠʰʴ ʝʝ ʙʣʘʛʦʫʭʘʥʴʝ: ʚʩʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʝʝ, ʧʦʢʣʦʥʳ ʥʠʞʝ ʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʙʦʣʴʰʝ". 
(ʇʠʩʴʤʘ, ʪ. 4, ʩ. 332.)

ɺ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ɻʦʛʦʣʴ ʞʠʣ ʚ ʩʢʠʪʫ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤ ʜʦʤʠʢʝ, ʯʫʜʦʤ 
ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʝʤʩʷ ʠ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʚʝʩʴ ʩʢʠʪ ʪʦʛʜʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʠʟ ʩʝʙʷ ʚʥʫʪʨʠ ʦʛʨʘʜʳ ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʮʚʝʪʥʠʢ, ʧʨʠʯʝʤ ʠʟ 
ʨʝʜʢʠʭ, ʫʤʝʣʦ ʚʳʨʘʱʝʥʥʳʭ ʮʚʝʪʦʚ [ʉʤ., ʥʘʧʨ., ʌ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ 
"ɹʨʘʪʴʷ ʂʘʨʘʤʘʟʦʚʳ", ʛʣʘʚʫ "ʇʨʠʝʭʘʣʠ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ"]. ɽʩʣʠ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ 
ʢ ʵʪʦʤʫ ʪʠʰʠʥʫ; ʫʪʨʝʥʥʠʡ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪ ʠ ʚʝʯʝʨʥʠʡ ʟʚʦʥ, ʤʦʞʥʦ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʞʠʣ ɻʦʛʦʣʴ. ʆʥ ʤʥʦʛʦ ʭʦʜʠʣ ʧʦ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʤ, ʩʦʙʠʨʘʷ ʮʝʣʝʙʥʳʝ ʪʨʘʚʳ, ʥʦ ʠ ʤʥʦʛʦ ʯʠʪʘʣ. 
ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʙʳʣʘ ʠʤ ʧʨʦʯʠʪʘʥʘ ʢʥʠʛʘ ʉʠʨʠʥʘ 
(ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʚ ʨʫʢʦʧʠʩʠ) ʠ ʯʪʦ ʵʪʘ ʢʥʠʛʘ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚ ʪʦʤ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʧʝʨʝʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʝʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʡ ʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʦ ʩʫʞʜʝʥʠʝ 
ʝʩʪʴ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʜʥʦ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʝʡʰʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʢʘʢ ʫʯʝʥʠʷ. ʇʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʵʪʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ.

ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ (ʢʘʢ ʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʝʣʠʛʠʡ) 
ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɺʩʝ ʦʪ ʙʦʛʘ". "ʊʘʢʦʚʘ ʚʦʣʷ ʙʦʞʴʷ". "ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʣʷ 
ʪʚʦʷ". "ʊʘʢ ʙʦʛʫ ʙʳʣʦ ʫʛʦʜʥʦ". "ɹʦʛ ʜʘʣ, ʙʦʛ ʠ ʚʟʷʣ". "ɹʨʘʢʠ 
ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭ". "ʀ ʚʦʣʦʩ ʥʝ ʫʧʘʜʝʪ ʙʝʟ ʚʦʣʠ ʙʦʞʴʝʡ" ʠ 
ʪ. ʜ. ɺʩʝ, ʟʥʘʯʠʪ, ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ. ɺʩʝ ʦʪ ʙʦʛʘ.

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ (ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ 
ʨʝʣʠʛʠʡ) ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʫʝʪ ʜʦʙʨʫʶ 
ʚʦʣʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʩʦʙʦʡ, ʩ 
ʛʨʝʭʦʤ, ʩ ʪʴʤʦʡ ʠ ʛʨʷʟʴʶ ʟʘ ʯʠʩʪʦʪʫ ʜʫʰʠ, ʟʘ ʝʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ, 
ʩʘʤʦʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ. ɹʦʛ, ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʫʞ ʥʝ ʚʩʝʤʦʛʫʱʘʷ ʠ 
ʚʩʝ ʩʦʙʦʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʘʷ ʚʳʩʰʘʷ ʠʥʩʪʘʥʮʠʷ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, 



ʚʨʦʜʝ ʢʦʤʧʘʩʘ ʠ ʤʘʷʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʥʘʣ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʠ ʢʫʜʘ ʝʤʫ ʧʣʳʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠʟ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʠ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʘ 
ʯʪʦ ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʪʴ.

ʇʘʬʦʩ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʫ ɻʦʛʦʣʷ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ 
"ʄʝʨʪʚʳʭ ʜʫʰ", ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚ XI ʛʣʘʚʝ ʧʝʨʚʦʡ ʯʘʩʪʠ.

"ɽʩʪʴ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʥʝ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʋʞʝ 
ʨʦʜʠʣʠʩʴ ʦʥʠ ʩ ʥʠʤ ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʝʛʦ ʥʘ ʩʚʝʪ, ʠ ʥʝ 
ʜʘʥʦ ʝʤʫ ʩʠʣ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʠʭ. ɺʳʩʰʠʤʠ ʥʘʯʝʨʪʘʥʠʷʤʠ 
ʦʥʠ ʚʝʜʫʪʩʷ... ʚʳʟʚʘʥʳ ʦʥʠ ʜʣʷ ʥʝʚʝʜʦʤʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʙʣʘʛʘ".

ʊʘʢ ʚʦʪ ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʯʪʝʥʠʷ ʢʥʠʛʠ ʉʠʨʠʥʘ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ ɻʦʛʦʣʴ 
ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʩʚʦʠʭ "ʄʝʨʪʚʳʭ ʜʫʰ" (ʧʝʨʚʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ) ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ 
ʤʝʩʪʘ ʥʘʧʠʩʘʣ ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ:

"ʕʪʦ ʷ ʧʠʩʘʣ ʚ "ʧʨʝʣʝʩʪʠ", ʵʪʦ ʚʟʜʦʨ; ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʝ 
ʩʪʨʘʩʪʠ - ʟʣʦ, ʠ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʚʦʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʳ ʜʣʷ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʷ ʠʭ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʜʳʤʥʦʝ ʥʘʜʤʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʤʦʛʣʦ ʚʥʫʰʠʪʴ 
ʤʥʝ ʤʳʩʣʴ ʦ ʚʳʩʦʢʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ. 
ʊʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʪʘʣ ʫʤʥʝʝ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʩʦʞʘʣʝʶ ʦ "ʛʥʠʣʳʭ 
ʩʣʦʚʘʭ", ʟʜʝʩʴ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʭ. ʄʥʝ ʯʫʷʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʷ 
ʧʝʯʘʪʘʣ ʵʪʫ ʛʣʘʚʫ, ʯʪʦ ʷ ʧʫʪʘʶʩʴ, ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʟʥʘʯʝʥʠʠ 
ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʤʥʦʛʦ ʠ ʜʦʣʛʦ ʟʘʥʠʤʘʣ ʤʝʥʷ ʠ 
ʪʦʨʤʦʟʠʣ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ "ʄʝʨʪʚʳʭ ʜʫʰ". ɾʘʣʝʶ, ʯʪʦ ʧʦʟʜʥʦ 
ʫʟʥʘʣ ʢʥʠʛʫ ʀʩʘʘʢʘ ʉʠʨʠʥʘ, ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʜʫʰʝʚʝʜʘ ʠ 
ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʛʦ ʠʥʦʢʘ. ɿʜʦʨʦʚʘʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʠ ʥʝ ʢʨʠʚʦʝ, ʘ 
ʧʨʷʤʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʜʫʰʠ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʣʠʰʴ ʫ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ-
ʦʪʰʝʣʴʥʠʢʦʚ. ʊʦ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʜʫʰʝ ʟʘʧʫʪʘʚʰʠʝʩʷ ʚ 
ʭʠʪʨʦʩʧʣʝʪʝʥʥʦʡ ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʜʠʘʣʝʢʪʠʢʝ ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ, - ʥʝ 
ʙʦʣʝʝ ʢʘʢ ʧʨʠʟʨʘʯʥʳʡ ʦʙʤʘʥ. ʏʝʣʦʚʝʢʫ, ʩʠʜʷʱʝʤʫ ʧʦ ʫʰʠ 
ʚ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ ʪʠʥʝ, ʥʝ ʜʘʥʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʜʫʰʠ" [ʄʘʪʚʝʝʚ ʇ.ɼ. ɻʦʛʦʣʴ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ. - "ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʩʪʘʨʠʥʘ", 1913, ʬʝʚʨ. ʉ. 303].

ʊʦʤ "ʄʝʨʪʚʳʭ ʜʫʰ" ʩ ʵʪʦʡ ʢʘʨʘʥʜʘʰʥʦʡ ʧʨʠʧʠʩʢʦʶ ɻʦʛʦʣʷ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʩʥʘʯʘʣʘ ʛʨʘʬʫ ɸ. ʅ. ʊʦʣʩʪʦʤʫ, ʥʦ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʠʜʝʣʠ ʝʛʦ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʦʧʪʠʥʩʢʦʡ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ.



ɻʦʛʦʣʴ ʚʩʝʛʜʘ ʥʫʞʜʘʣʩʷ ʚ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʠ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ. 
ɺʩʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ ʦʥ, ʞʠʚʷ ʚ ʈʠʤʝ, ʚʳʜʚʠʛʘʣ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʝʢʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʘ ʥʠʤ ʠʟ ʄʦʩʢʦʚʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʑʝʧʢʠʥ ʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɸʢʩʘʢʦʚ, 
ʜʘʙʳ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʤʝʣʢʠʭ ʜʦʨʦʞʥʳʭ ʟʘʙʦʪ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ 
ʧʝʨʝʝʟʜʦʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ.

"ʄʥʝ ʪʷʛʦʩʪʥʦ ʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʜʦʨʦʞʥʳʤʠ 
ʤʝʣʦʯʘʤʠ ʠ ʭʣʦʧʦʪʘʤʠ... ʄʝʥʷ ʪʝʧʝʨʴ ʥʫʞʥʦ ʙʝʨʝʯʴ ʠ ʣʝʣʝʷʪʴ", - 
ʧʠʩʘʣ ɻʦʛʦʣʴ ʥʝ ʜʨʦʞʘʱʠʤ ʧʝʨʦʤ, ʢʘʢ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ ʥʘʧʠʰʝʪ 
ʦʧʪʠʥʩʢʦʤʫ ʠʝʨʦʤʦʥʘʭʫ ʌʠʣʘʨʝʪʫ, ʥʝ ʫʩʧʝʚ ʝʱʝ ʦʪʲʝʭʘʪʴ ʦʪ 
ʆʧʪʠʥʦʡ.

"...ʄʦʣʠʪʝʩʴ ʦʙʦ ʤʥʝ, ʦʪʝʮ ʌʠʣʘʨʝʪ. ʇʨʦʩʠʪʝ ʚʘʰʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʷ, ʧʨʦʩʠʪʝ ʚʩʶ ʙʨʘʪʠʶ, ʧʨʦʩʠʪʝ 
ʚʩʝʭ, ʢʪʦ ʫ ʚʘʩ ʫʩʝʨʜʥʦ ʤʦʣʠʪʩʷ. ʇʫʪʴ ʤʦʡ ʪʨʫʜʝʥ, ʜʝʣʦ 
ʤʦʝ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦʡ, ʝʞʝʯʘʩʥʦʡ ʠ ʙʝʟ 
ʷʚʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʙʦʞʠʝʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʤʦʝ ʧʝʨʦ... ʤʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ, ʛʦʚʦʨʶ ʚʘʤ, ʙʳʪʴ ʤʳʩʣʷʤʠ ʚʳʰʝ 
ʞʠʪʝʡʩʢʦʛʦ ʜʨʷʟʛʫ ʠ ʥʘ ʚʩʷʢʦʤ ʤʝʩʪʝ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʨʘʥʩʪʚʠʷ 
ʙʳʪʴ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʇʫʩʪʳʥʠ".

ʅʝ ʟʥʘʝʤ, ʢʘʢ ʚ ʤʳʩʣʷʭ, ʥʦ ʥʘʷʚʫ ʦʥ ʧʦʩʝʪʠʣ ʆʧʪʠʥʫ ʯʝʨʝʟ ʛʦʜ ʩ 
ʥʝʙʦʣʴʰʠʤ, ʦʩʝʥʴʶ 1851 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʝʭʘʣ ʙʳʣʦ ʚ ʄʘʣʦʨʦʩʩʠʶ ʥʘ 
ʩʚʘʜʴʙʫ ʩʚʦʝʡ ʩʝʩʪʨʳ.

ʅʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʄʘʢʘʨʠʝʤ ʧʨʠʥʷʣʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ 
ʪʨʘʛʠʢʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʨʝʯʴ ʥʝ ʰʣʘ ʚʩʝ ʞʝ ʦ ʚʝʣʠʢʦʤ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʠʩʘʪʝʣʝ. ʆ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ɻʦʛʦʣʷ ʩ ʄʘʢʘʨʠʝʤ ʧʠʰʝʪ ɼ. ʇ. ɹʦʛʜʘʥʦʚ ʚ ʩʪʘʪʴʝ 
"ʆʧʪʠʥʩʢʘʷ ʧʫʩʪʳʥʴ ʠ ʧʘʣʦʤʥʠʯʝʩʪʚʦ ʚ ʥʝʝ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ" ("ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", 1910, ʦʢʪʷʙʨʴ, ʩ. 33):

"ʉʪʘʨʝʮ, ʧʦʨʘʟʠʚʰʠʡ ʜʫʰʫ ɻʦʛʦʣʷ, ʄʘʢʘʨʠʡ, ʙʳʣ ʠʥʦʢʦʤ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɽʛʦ ʩʦʚʝʪʘʤʠ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤʠ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʚʩʷ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʘʷ ʙʨʘʪʠʷ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ 
ʙʳʣ ʥʝʫʩʪʘʥʥʳʤ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʤ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ. ɺʳʩʦʢʠʡ ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʢʠʡ ʫʤ ʩʪʘʨʮʘ 
ʄʘʢʘʨʠʷ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʜʫʰʫ ɻʦʛʦʣʷ... ʇʦ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ɻʦʛʦʣʝʤ ʠ 
ʩʪʘʨʮʝʤ ʙʳʣʠ ʩʘʤʳʝ ʠʩʢʨʝʥʥʠʝ. ɺʩʝ ʟʘʧʨʦʩʳ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷ 
ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ ɻʦʛʦʣʴ ʥʝʩ ʥʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʠʥʦʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩ 
ʜʨʫʞʝʩʢʦʡ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴʶ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʣ ʠʭ ʠ ʜʘʚʘʣ ʩʦʚʝʪʳ ʠ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷ".

ʉ ʵʪʠʤ-ʪʦ ʩʪʘʨʮʝʤ ʄʘʢʘʨʠʝʤ ʠ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʫ ɻʦʛʦʣʷ ʟʘʙʘʚʥʳʡ 



ʢʦʥʬʣʠʢʪ.

ʋ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʝʩʪʴ ʧʦʛʦʚʦʨʢʘ, ʟʚʫʯʘʱʘʷ ʚ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʪʘʢ: 
"ʅʝ ʥʘʜʦ ʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ʙʦʛʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʨʦʩʪʘʷ 
ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʷ". ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝ ʥʘʜʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ 
ʚʳʩʰʠʝ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ ʟʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʝʛʢʦ ʨʝʰʠʪʴ 
ʩʘʤʦʤʫ. ʅʫ ʣʘʜʥʦ, ʨʝʰʘʣʩʷ ʙʳ ɻʦʛʦʣʝʤ ʚʦʧʨʦʩ: ʞʠʪʴ ʠʣʠ ʥʝ ʞʠʪʴ 
ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʜʘʣʴʰʝ, ʞʝʯʴ ʠʣʠ ʥʝ ʞʝʯʴ "ʄʝʨʪʚʳʝ ʜʫʰʠ"? ʀ ʚʦʦʙʱʝ - 
ʙʳʪʴ ʠʣʠ ʥʝ ʙʳʪʴ? ɸ ʪʦ ʠ ʚʩʝʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʡ-ʪʦ ʙʳʣʦ: ʝʭʘʪʴ ʣʠ ʥʘ 
ʩʚʘʜʴʙʫ ʩʝʩʪʨʳ, ʧʨʠʪʦʤ ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʚʳʝʭʘʥʦ ʠ ʧʨʦʝʭʘʥʦ ʦʪ 
ʄʦʩʢʚʳ ʙʦʣʴʰʝ ʜʚʫʭʩʦʪ ʚʝʨʩʪ.

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʟʘ ʩʦʚʝʪʦʤ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʟʥʘʶʪ, ʢʘʢ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ, ʥʦ ʫʞʝ ʧʨʠʥʷʚ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʚ ʜʫʰʝ 
ʩʚʦʝʡ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠ ʦʞʠʜʘʷ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ 
ʠʟʚʥʝ ʦʪ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ. ɺʝʜʴ ʠ ʚ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʩʪʠ ʤʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʤ ʩʦʚʝʪʘ ʫ ʜʨʫʟʝʡ, ʞʜʝʤ ʚʪʘʡʥʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʧʦʩʦʚʝʪʫʶʪ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʘʤ ʩʘʤʠʤ ʙʦʣʴʰʝ ʭʦʯʝʪʩʷ, ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʫʪʚʝʨʜʷʪ ʥʘʩ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʥʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʤ ʝʱʝ, ʥʦ 
ʞʝʣʘʝʤʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ. ʄʳ ʚʝʜʴ ʤʦʞʝʤ ʜʘʞʝ ʦʭʣʘʜʝʪʴ ʢ ʜʨʫʛʫ, ʝʩʣʠ ʦʥ 
ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʜʝʪ ʚʨʘʟʨʝʟ ʩ ʥʘʰʠʤʠ ʪʘʡʥʳʤʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ. ʀ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʢʘʢ ʧʨʠʷʪʝʥ ʥʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʣʦʚʥʦ 
ʫʛʘʜʘʚ ʥʘʰʫ ʤʝʯʪʫ, ʝʝ ʞʝ ʩʚʦʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʠ ʧʦʜʢʨʝʧʠʪ. ʄʘʣʦ ʣʠ ʯʪʦ 
ʧʦʪʦʤ, ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ, ʤʳ ʙʦʣʝʝ ʦʮʝʥʠʣʠ ʙʳ ʩʦʚʝʪ ʩʫʨʦʚʦʛʦ 
ʜʨʫʛʘ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʨʫʛʘ, ʧʦʪʘʢʥʫʚʰʝʛʦ ʥʘʰʝʤʫ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ.

ɼʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ɻʦʛʦʣʶ, ʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʪʘʱʠʪʴʩʷ ʯʝʨʝʟ ʚʩʶ ʦʩʝʥʥʶʶ 
ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ʩʚʘʜʴʙʫ ʩʝʩʪʨʳ, ʠʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ 
ʥʝʟʜʦʨʦʚʳʤ, ʥʫ ʪʘʢ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʙʳ ʚʦʩʚʦʷʩʠ. ʅʝʪ ʞʝ, ʥʘʯʘʣ, 
ʩʣʦʚʥʦ ʦʨʘʢʫʣʘ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ ʩʪʘʨʮʘ ʄʘʢʘʨʠʷ. ʄʘʢʘʨʠʡ ʧʨʦ ʩʝʙʷ 
ʨʘʩʩʫʜʠʣ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʧʨʦʩʪʦ: ʥʘ ʩʚʘʜʴʙʫ ʩʝʩʪʨʳ ʧʠʩʘʪʝʣʶ ʩʲʝʟʜʠʪʴ 
ʥʘʜʦ, ʜʘ ʠ ʧʨʦʝʭʘʣ ʫʞʝ ʯʘʩʪʴ ʧʫʪʠ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʝʤʫ - 
ʝʭʘʪʴ.

ɻʦʛʦʣʷ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʣ ʵʪʦʪ ʩʦʚʝʪ. ɾʠʣʘ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʜʫʰʝ, ʪʘʠʣʘʩʴ 
ʤʳʩʣʴ ʥʝ ʝʭʘʪʴ, ʘ ʚʦʪ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʩʚʳʰʝ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʘ. ʆʥ ʥʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʄʘʢʘʨʠʶ, ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʚʠʜʝʣ ʩʦʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʪʠʚ ʜʦʨʦʛʠ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʢʦʛʜʘ ʜʫʤʘʝʰʴ ʦ ʄʦʩʢʚʝ, ʪʦ ʥʘ 
ʜʫʰʝ ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʦʛʜʘ ʜʫʤʘʝʰʴ ʦ ɺʘʩʠʣʴʝʚʢʝ.

ʄʘʢʘʨʠʡ ʤʦʛ ʙʳ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʠ ʥʘʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ. ʄʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʦʥ ʠ ʧʨʦʷʚʠʣ ʙʳ ʝʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʨʝʯʴ ʰʣʘ ʥʝ ʦ ʪʘʢʦʤ ʧʫʩʪʷʢʝ. 
ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʢʩʪʘʪʠ ʠʣʠ ʥʝʢʩʪʘʪʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʵʧʠʟʦʜ. ɼʤʠʪʨʠʡ 
ɼʦʥʩʢʦʡ ʨʝʰʠʣʩʷ ʠʜʪʠ ʥʘ ʪʘʪʘʨ (ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʘʷ ʙʠʪʚʘ), ʠ ʚ ʊʨʦʠʮʝ-
ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʣʘʚʨʝ ʩʣʫʞʠʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʦʣʝʙʝʥ. ʉʣʫʞʠʣ ʩʘʤ ʉʝʨʛʠʡ. 



ʆʥ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʜʫʰʘ ʢʥʷʟʷ ɼʤʠʪʨʠʷ ʚ ʩʤʷʪʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʢʥʷʟʴ ʥʝ 
ʫʚʝʨʝʥ ʚ ʩʝʙʝ, ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ, ʩʦʤʥʝʚʘʝʪʩʷ, ʥʝʪ ʚ ʥʝʤ ʞʝʣʝʟʥʦʡ 
ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ ʜʫʭʘ. ʊʦʛʜʘ ʉʝʨʛʠʡ ʫʰʝʣ ʚ ʘʣʪʘʨʴ, ʧʨʦʙʳʣ ʪʘʤ ʚ 
ʫʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦ, ʘ ʚʳʡʜʷ, ʚʦʟʜʝʣ ʨʫʢʠ ʠ ʛʨʦʤʦʛʣʘʩʥʦ 
ʚʦʟʛʣʘʩʠʣ:

- ɼʤʠʪʨʠʡ! ʉʝ ʟʨʝʣ ʪʚʦʶ ʧʦʙʝʜʫ ʥʘʜ ʚʨʘʛʦʤ...

ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ, ʠ ʤʘʩʰʪʘʙʳ ʚʦ ʚʩʝʤ ʙʳʣʠ ʥʝ ʪʝ. ɸ ʪʫʪ - 
ʤʝʣʦʯʴ, ʠ ʄʘʢʘʨʠʡ ʩʜʘʣʩʷ:

- ʅʫ... ʝʩʣʠ ʩʦʥ... ʠ ʜʫʰʝ ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ - ʚʦʟʚʨʘʱʘʡʪʝʩʴ.

ʅʝ ʪʫʪ-ʪʦ ʙʳʣʦ. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ɻʦʛʦʣʴ ʦʧʷʪʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʢʦʣʝʙʘʥʠʷʤʠ, ʦʧʷʪʴ ʟʘ ʩʦʚʝʪʦʤ; ʥʝ ʣʫʯʰʝ ʣʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʝʭʘʪʴ. 
ʄʘʢʘʨʠʡ ʚʝʣʝʣ ʧʠʩʘʪʝʣʶ ʚʟʷʪʴ ʚ ʨʫʢʠ ʠʢʦʥʫ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ 
ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʧʨʠʜʝʪ ʥʘ ʫʤ. ʇʨʠʰʣʘ ʄʦʩʢʚʘ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʠ ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ 
ʨʘʟ ɻʦʛʦʣʴ ʧʨʠʰʝʣ ʚʦʧʨʦʰʘʪʴ ʩʪʘʨʮʘ, ʪʦʪ ʝʜʚʘ ʥʝ ʧʨʦʛʥʘʣ ʝʛʦ ʚ 
ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʠ ʠ ʧʨʠʛʨʦʟʠʣ, ʯʪʦ ʚʧʨʝʜʴ ʦʪʢʘʞʝʪʩʷ ʝʛʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ. 
ɼʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʜʝʥʴ ɻʦʛʦʣʴ ʠ ʄʘʢʘʨʠʡ ʦʙʤʝʥʠʚʘʣʠʩʴ ʟʘʧʠʩʦʯʢʘʤʠ.

"ɽʱʝ ʦʜʥʦ ʩʣʦʚʦ, ʜʫʰʝ ʠ ʩʝʨʜʮʫ ʙʣʠʟʢʠʡ ʦʪʝʮ ʄʘʢʘʨʠʡ. 
ʇʦʩʣʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʣ ʷ ʚ ʜʫʰʝ, 
ʧʦʜʲʝʟʞʘʷ ʢ ʦʙʠʪʝʣʠ, ʙʳʣʦ ʥʘ ʩʝʨʜʮʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ 
ʪʠʰʠʥʘ.. ʇʦʩʣʝ ʚʪʦʨʦʛʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝʣʦʚʢʦ ʠ ʩʤʫʪʥʦ, ʠ ʜʫʰʘ 
ʥʝʩʧʦʢʦʡʥʘ. ʆʪʯʝʛʦ ʚʳ, ʧʨʦʱʘʷʩʴ ʩʦ ʤʥʦʡ, ʩʢʘʟʘʣʠ: "ɺ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ"? ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʝʨʚʳ ʤʦʠ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʳ; ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʦʶʩʴ 
ʩʠʣʴʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʨʦʛʘ ʤʝʥʷ ʥʝ ʨʘʩʢʦʣʝʙʘʣʘ. ʆʯʫʪʠʪʴʩʷ 
ʙʦʣʴʥʳʤ ʧʦʩʨʝʜʠ ʜʘʣʝʢʦʡ ʜʦʨʦʛʠ - ʤʝʥʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʪʨʘʰʠʪ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʩʲʝʜʘʪʴ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ 
ʦʩʪʘʚʠʣ ʄʦʩʢʚʫ, ʛʜʝ ʙʳ ʤʝʥʷ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʭʘʥʜʨʝ".

ʅʘ ʦʙʦʨʦʪʝ ʵʪʦʛʦ ʞʝ ʧʠʩʴʤʘ (ʥʝ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ ʩʦʙʠʨʘʥʠʠ 
ʘʚʪʦʛʨʘʬʦʚ!) ʩʪʘʨʝʮ ʥʘʧʠʩʘʣ ɻʦʛʦʣʶ:

"ʄʥʝ ʦʯʝʥʴ ʞʘʣʴ ʚʘʩ, ʯʪʦ ʚʳ ʥʘʭʦʜʠʪʝʩʴ ʚ ʪʘʢʦʡ 
ʥʝʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʠ ʚʦʣʥʝʥʠʠ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʟʥʘʪʴ ʵʪʦ, 
ʪʦ ʣʫʯʰʝ ʙʳ ʥʝ ʚʳʝʟʞʘʪʴ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ. ɺʯʝʨʘʰʥʝʝ ʩʣʦʚʦ ʦ 
ʤʠʨʝ ʧʨʠ ʚʟʛʣʷʜʝ ʥʘ ʄʦʩʢʚʫ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʧʦ ʩʝʨʜʮʫ, ʠ ʷ 
ʤʠʨʥʦ ʚʘʤ ʩʢʘʟʘʣ ʦʙ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʪʫʜʘ, ʥʦ ʢʘʢ ʚʳ ʧʘʢʠ 
ʚʦʣʥʦʚʘʣʠʩʴ, ʪʦ ʫʞ ʠ ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʣ ʦ ʩʝʤ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʨʝʰʠʪʴ ʩʘʤʠ ʩʚʦʡ ʚʦʷʞ, ʧʨʠ ʤʳʩʣʠ ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ 
ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʱʫʪʠʪʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ, ʪʦ ʙʫʜʝʪ ʟʥʘʢʦʤ 



ʚʦʣʠ ʙʦʞʠʝʡ ʥʘ ʩʠʝ..." ["ɺʝʩʪʥʠʢ ɽʚʨʦʧʳ", 1905, ˉ 12. ʉ. 
710.]

ɻʦʛʦʣʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ, ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʉʝʨʛʝʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʙʳʣ ʛʨʫʩʪʝʥ, 
ʨʘʩʩʪʨʦʝʥ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 1 ʦʢʪʷʙʨʷ, ʚ ʜʝʥʴ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʡ ʩʚʘʜʴʙʳ, 
ʩʦʚʧʘʜʘʚʰʝʡ ʩ ʜʥʝʤ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠ...

 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʬʠʛʫʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʨʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʠʠ ʩʣʦʚ 
"ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ",- ʌʝʜʦʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ.

ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʫʜʴʙʘ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʩʚʷʟʘʣʘ ʝʛʦ ʩ ʵʪʠʤ 
ʤʝʩʪʦʤ? ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʪʘʢ: ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʫʜʴʙʘ.

ʂʦʛʜʘ ʩʦʚʝʨʰʘʣʘʩʴ ʢʘʟʥʴ ʥʘʜ ʧʝʪʨʘʰʝʚʮʘʤʠ, ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʚ 1849 
ʛʦʜʫ, ʪʦ ʥʘ ʵʰʘʬʦʪʝ ʨʷʜʦʤ ʩ ʜʚʘʜʮʘʪʠʚʦʩʴʤʠʣʝʪʥʠʤ ʦʪʩʪʘʚʥʳʤ 
ʠʥʞʝʥʝʨ-ʧʦʨʫʯʠʢʦʤ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʤ ʩʪʦʷʣ ʙʦʢ ʦ ʙʦʢ ʝʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱ ʧʦ 
ʢʨʫʞʢʫ ʅʠʢʦʣʘʡ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʂʘʰʢʠʥ.

ɽʱʝ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʪʨʝʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ ʩʝʣʦ 
ʅʠʞʥʠʝ ʇʨʳʩʢʠ. ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʠʟʙʳ, ʚʝʪʣʳ, ʢʦʣʭʦʟ, ʢʦʨʦʚʥʠʢ, 
ʘʩʬʘʣʴʪʦʚʘʷ ʜʦʨʦʛʘ ʯʝʨʝʟ ʩʝʣʦ.

"ʇʦ ʵʪʦʡ ʜʦʨʦʛʝ (ʪʦʛʜʘ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝ ʘʩʬʘʣʴʪʦʚʦʡ. - 
ɺ. ʉ.) ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʠʟ ʂʠʝʚʘ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʡ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ - ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦʵʪ 
ʠ ʙʳʚʰʠʡ ʚʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʀ. ʄ. ɼʦʣʛʦʨʫʢʠʡ. 
ʋʤʥʳʡ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʡ, ʦʥ ʣʶʙʠʣ ʠ ʧʦʥʠʤʘʣ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʫ, ʠ ʝʛʦ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʜʣʷ ʥʘʩ ʦʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳ. 
"ʆʪ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ ʜʦ ʇʝʨʝʤʳʰʣʷ, - ʧʠʩʘʣ ʦʥ, - ʜʦʨʦʛʘ 
ʫʩʳʧʘʥʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʛʦʩʧʦʜʩʢʠʤʠ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʤʠ ʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʪʩʪʨʦʝʥʥʳʤʠ. ɹʦʣʝʝ ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʭ ʛʣʷʜʝʪʴ 
ʭʦʯʝʪʩʷ ʥʘ ʜʝʨʝʚʥʶ ʛ. ʂʘʰʢʠʥʘ. ɹʦʣʴʰʦʡ ʢʘʤʝʥʥʳʡ ʜʦʤ ʚ 
ʪʨʠ ʞʠʣʴʷ, ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʩʘʜ, ʙʝʩʝʜʢʠ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʝ ʰʘʪʨʳ" [ʅʠʢʦʣʘʝʚ ɽ. ʇʦ ʂʘʣʫʞʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ. 
ʄ., "ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ", 1970. ʉ. 117].

ʕʪʘ ʫʩʘʜʴʙʘ ʜʦʩʪʦʷʣʘ ʧʦʯʪʠ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ. ʇʨʘʚʜʘ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦʙʳ "ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʭ ʛʣʷʜʝʪʴ 
ʭʦʯʝʪʩʷ", ʥʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʙʦʟʥʘʯʘʣʘ ʤʝʩʪʦ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ɹʦʨʠʩ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʈʦʟʘʥʦʚ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʟʘʭʦʜʠʣ ʝʱʝ, 
ʧʦ ʝʛʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ, ʚ ʵʪʦʪ ʜʦʤ, ʫʞʝ ʧʦʣʫʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʡ. ʆʢʥʘ ʙʳʣʠ 
ʚʳʙʠʪʳ, ʜʚʝʨʠ ʩʦʨʚʘʥʳ ʩ ʧʝʪʝʣʴ, ʚʝʪʝʨ ʛʫʣʷʣ ʚ ʘʥʬʠʣʘʜʘʭ ʢʦʤʥʘʪ, 



ʥʘ ʧʦʣʫ ʚʘʣʷʣʠʩʴ ʩʪʝʢʣʘ ʠ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʘ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʜʦʤ - ʩʪʝʥʳ, 
ʧʦʣʳ, ʢʨʳʰʘ - ʙʳʣ ʝʱʝ ʮʝʣ. ʊʝʧʝʨʴ ʦʪ ʫʩʘʜʴʙʳ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʣʝʜʘ.

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʜʦʤʝ ʠ ʩʪʘʣ ʙʳʚʘʪʴ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʧʦʩʣʝ 
ʦʪʙʳʪʠʷ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ɺʩʝ ʩʝʤʴʷ ʂʘʰʢʠʥʳʭ ʙʳʣʘ ʚʳʩʦʢʦʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ, 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠ ʘʢʪʠʚʥʦʡ. ʉʝʨʛʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ - 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪ. ɽʛʦ ʩʳʥ ʅʠʢʦʣʘʡ - ʧʝʪʨʘʰʝʚʝʮ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʟʞʝ ʅ. ɼ. 
ʂʘʰʢʠʥ - ʤʫʟʳʢʦʚʝʜ, ʜʨʫʛ ʏʘʡʢʦʚʩʢʦʛʦ.

ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʠ ʂʘʰʢʠʥ, ʩʪʦʷ ʥʘ ʵʰʘʬʦʪʝ ʠ ʧʦʣʫʯʠʚ ʢʘʪʦʨʛʫ ʚʤʝʩʪʦ 
ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ, ʜʘʣʠ ʩʣʦʚʦ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʚ 1878 
ʛʦʜʫ ʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ʫʤʝʨ ʩʳʥ ɸʣʝʢʩʝʡ, ɸʣʝʰʘ, ʩʤʝʨʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʪʝʮ ʥʝ ʟʥʘʣ ʢʘʢ ʠ ʧʝʨʝʞʠʪʴ, ʂʘʰʢʠʥ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʘ ʚ 
ʅʠʞʥʠʝ ʇʨʳʩʢʠ, ʠ ʌʝʜʦʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʧʨʠʝʭʘʣ. ʊʘʢ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ.

ɺ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʦʥ ʭʦʜʠʣ ʧʝʰʢʦʤ. ɺ ʩʢʠʪʫ ʝʤʫ ʙʳʣ ʦʪʚʝʜʝʥ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ 
ʜʦʤʠʢ, ʛʜʝ ʦʥ ʞʠʣ. ʄʦʥʘʩʪʳʨʴ ʠ ʩʢʠʪ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʛʦʨʦʜʦʤ ʂʦʟʝʣʴʩʢʦʤ 
ʦʥ ʩʜʝʣʘʣ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʤʝʩʪʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʢʨʫʧʥʦʛʦ 
ʨʦʤʘʥʘ. ɻʣʘʚʥʳʡ ʛʝʨʦʡ ʵʪʦʛʦ ʨʦʤʘʥʘ ʥʦʩʠʪ ʧʦʣʥʦʝ ʠʤʷ ʧʦʪʝʨʷʥʥʦʛʦ 
ʩʳʥʘ - ɸʣʝʢʩʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ. ʋʞʝ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʵʪʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʨʦʤʘʥ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʙʳʣ ʛʣʘʚʥʳʤ, ʣʶʙʠʤʳʤ ʜʝʪʠʱʝʤ. 
ʄʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʝʛʦ ʩʢʠʪ, ʝʛʦ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʠ, ʝʛʦ ʩʪʘʨʮʳ, ʝʛʦ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ, 
ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʚ ʪʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʚ ʪʦʡ ʞʠʟʥʠ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʚ ʨʦʤʘʥʝ ʜʝʩʷʪʢʠ 
ʩʪʨʘʥʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʘʞʜʳʡ ʞʝʣʘʶʱʠʡ ʣʝʛʢʦ ʤʦʞʝʪ ʧʝʨʝʯʠʪʘʪʴ. ɾʘʣʴ, 
ʯʪʦ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʥʝ ʣʶʙʠʣ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʦʤʘʥʘʭ ʧʝʡʟʘʞʘ, ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʤʝʩʪʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʚ ʯʠʩʪʳʤ ʚʠʜʝ 
ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʢʫʜʘ ʙʦʣʴʰʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʨʘʩʦʪʳ ʧʨʠʨʦʜʳ. 
ʅʦ ʠ ʪʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ (ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤ ʣʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ) ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʣʩʷ ʠ ʜʘʣ ʥʘʤ ʧʝʡʟʘʞ, ʠ ʧʝʡʟʘʞ 
ʵʪʦʪ ʦʧʪʠʥʩʢʠʡ. ʆʥ ʩʪʦʠʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ.

"ʆʥ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʠ ʥʘ ʢʨʳʣʝʯʢʝ, ʥʦ ʙʳʩʪʨʦ ʩʦʰʝʣ 
ʚʥʠʟ. ʇʦʣʥʘʷ ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʞʘʞʜʘʣʘ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʤʝʩʪʘ, ʰʠʨʦʪʳ. ʅʘʜ ʥʠʤ ʰʠʨʦʢʦ, ʥʝʦʙʦʟʨʠʤʦ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʩʷ 
ʥʝʙʝʩʥʳʡ ʢʫʧʦʣ, ʧʦʣʥʳʡ ʪʠʭʠʭ ʩʠʷʶʱʠʭ ʟʚʝʟʜ. ʉ ʟʝʥʠʪʘ 
ʜʦ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ ʜʚʦʠʣʩʷ ʝʱʝ ʥʝʷʩʥʳʡ ʄʣʝʯʥʳʡ ʇʫʪʴ. ʉʚʝʞʘʷ 
ʠ ʪʠʭʘʷ ʜʦ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʠ ʥʦʯʴ ʦʙʣʝʛʣʘ ʟʝʤʣʶ. ɹʝʣʳʝ 
ʙʘʰʥʠ ʠ ʟʦʣʦʪʳʝ ʛʣʘʚʳ ʩʦʙʦʨʘ ʩʚʝʨʢʘʣʠ ʥʘ ʷʭʦʥʪʦʚʦʤ 
ʥʝʙʝ. ʆʩʝʥʥʠʝ ʨʦʩʢʦʰʥʳʝ ʮʚʝʪʳ ʚ ʢʣʫʤʙʘʭ ʦʢʦʣʦ ʜʦʤʘ 
ʵʘʩʥʫʣʠ ʜʦ ʫʪʨʘ. ʊʠʰʠʥʘ ʟʝʤʥʘʷ ʢʘʢ ʙʳ ʩʣʠʚʘʣʘʩʴ ʩ 
ʥʝʙʝʩʥʦʶ, ʪʘʡʥʘ ʟʝʤʥʘʷ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʣʘʩʴ ʩʦ.ʟʚʝʟʜʥʦʶ... 
ɸʣʝʰʘ ʩʪʦʷʣ, ʩʤʦʪʨʝʣ ʠ ʚʜʨʫʛ ʢʘʢ ʧʦʜʢʦʰʝʥʥʳʡ ʧʦʚʝʨʛʩʷ 



ʥʘ ʟʝʤʣʶ.

ʆʥ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʦʙʥʠʤʘʣ ʝʝ, ʦʥ ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʩʝʙʝ 
ʦʪʯʝʪʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʝʤʫ ʪʘʢ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʮʝʣʦʚʘʪʴ 
ʝʝ, ʮʝʣʦʚʘʪʴ ʝʝ ʚʩʶ, ʥʦ ʦʥ ʮʝʣʦʚʘʣ ʝʝ ʧʣʘʯʘ, ʨʳʜʘʷ ʠ 
ʦʙʣʠʚʘʷ ʩʚʦʠʤʠ ʩʣʝʟʘʤʠ, ʠ ʠʩʩʪʫʧʣʝʥʥʦ ʢʣʷʣʩʷ ʣʶʙʠʪʴ 
ʝʝ, ʣʶʙʠʪʴ ʚʦ ʚʝʢʠ ʚʝʢʦʚ... ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝʤ ʦʥ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʷʚʥʦ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʦʩʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʯʪʦ-ʪʦ 
ʪʚʝʨʜʦʝ ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʝ, ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʩʚʦʜ ʥʝʙʝʩʥʳʡ, ʩʭʦʜʠʣʦ 
ʚ ʜʫʰʫ ʝʛʦ. ʂʘʢʘʷ-ʪʦ ʢʘʢ ʙʳ ʠʜʝʷ ʚʦʮʘʨʷʣʘʩʴ ʚ ʫʤʝ ʝʛʦ 
- ʠ ʫʞʝ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʥʘ ʚʝʢʠ ʚʝʢʦʚ. ʇʘʣ ʦʥ ʥʘ ʟʝʤʣʶ 
ʩʣʘʙʳʤ ʶʥʦʰʝʡ, ʘ ʚʩʪʘʣ ʪʚʝʨʜʳʤ, ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʙʦʡʮʦʤ ʠ 
ʩʦʟʥʘʣ ʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʵʪʦ ʚʜʨʫʛ, ʚ ʪʫ ʞʝ ʤʠʥʫʪʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʦʩʪʦʨʛʘ".

ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʝʣʴʟʷ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʪʴ ʘʚʪʦʨʘ ʠ ʝʛʦ ʛʝʨʦʝʚ. ʇʝʯʦʨʠʥ - ʥʝ 
ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ, ɽʚʛʝʥʠʡ ʆʥʝʛʠʥ ʠʣʠ ɻʝʨʤʘʥʥ - ʥʝ ʇʫʰʢʠʥ, ʃʝʚʠʥ - ʥʝ 
ʊʦʣʩʪʦʡ... ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ ʥʝ ʝʟʜʠʣ ʥʘ ʧʝʨʝʢʣʘʜʥʳʭ ʠʟ 
ʊʠʬʣʠʩʘ, ʪʦ ʠ ʇʝʯʦʨʠʥ ʫ ʥʝʛʦ ʥʝ ʧʦʝʭʘʣ ʙʳ ʪʝʤ ʞʝ ʧʫʪʝʤ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʇʫʰʢʠʥ ʥʝ ʙʳʣ ʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʣʶʙʠʪʝʣʝʤ ʢʘʨʪʝʞʥʦʡ ʠʛʨʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʊʦʣʩʪʦʡ ʥʝ ʣʶʙʠʣ ʢʦʩʠʪʴ ʪʨʘʚʫ, ʪʦ ʠ ɻʝʨʤʘʥʥ ʥʝ ʧʦʛʠʙ ʙʳ ʠʟ-ʟʘ 
ʢʘʨʪ, ʪʦ ʠ ʃʝʚʠʥ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʳ ʥʘ ʧʦʢʦʩʝ.

ɺʦʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ɸʣʝʰʘ ʂʘʨʘʤʘʟʦʚ, ʘ ʩʘʤ ʩʦʟʜʘʪʝʣʴ ʨʦʤʘʥʘ, 
ʠʟʤʫʯʝʥʥʳʡ ʢʘʪʦʨʛʦʡ, ʩʦʤʥʝʥʠʷʤʠ, ʨʘʟʜʠʨʘʝʤʳʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤʠ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʡ ʣʶʙʠʤʦʛʦ ʩʳʥʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ 
"ʧʘʣ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʩʣʘʙʳʤ ʶʥʦʰʝʡ, ʘ ʚʩʪʘʣ ʪʚʝʨʜʳʤ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ 
ʙʦʡʮʦʤ...". ʀ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʵʪʦ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʚʦʜʦʚʦʨʦʪʝ ʝʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ, ʚ ʩʠʣʝ ʠ ʙʣʝʩʢʝ ʝʝ ʢʨʘʩʦʪʳ - ʚ ʢʦʟʝʣʴʩʢʦʡ ʆʧʪʠʥʦʡ 
ʧʫʩʪʳʥʠ.

ʉʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ ʙʳʣ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʰʝʩʪʴ ʨʘʟ, ʥʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ 
ʜʝʣʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʙʦʣʴʰʝ. ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ? ʂʘʞʝʪʩʷ, ʚʩʝ ʚʝʜʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦ 
ʦ ʊʦʣʩʪʦʤ ʜʦ ʰʘʛʘ, ʜʦ ʩʣʦʚʘ... ɼʘ, ʥʦ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʨʘʥʥʝʝ ʜʝʪʩʪʚʦ.

ʊʦʣʩʪʦʡ ʨʘʥʦ ʦʩʠʨʦʪʝʣ, ʦʩʪʘʣʩʷ ʙʝʟ ʤʘʪʝʨʠ. ʄʘʪʴ ʝʤʫ ʟʘʤʝʥʠʣʘ 
ʦʧʝʢʫʥʰʘ, ʩʝʩʪʨʘ ʦʪʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʀʣʴʠʥʠʯʥʘ ʆʩʪʝʥ-ʉʘʢʝʥ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʟʘʤʝʥʠʣʘ ʥʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʥʦ ʣʘʩʢʦʡ, ʪʝʧʣʦʤ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ. ʕʪʫ 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʙʦʛʘʪʫʶ, ʜʦʙʨʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ ʤʦʞʥʦ ʙʝʟ ʥʘʪʷʞʝʢ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʚʪʦʨʦʡ ʤʘʪʝʨʴʶ ʃʴʚʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ. ʊʘʢ ʚʦʪ ʦʥʘ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣʘ 
ʆʧʪʠʥʫ ʧʫʩʪʳʥʴ ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʚʦʟʠʣʘ ʪʫʜʘ ʩʚʦʠʭ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʦʚ.

ʇʝʨʚʘʷ ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʧʦʝʟʜʢʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʚ ʆʧʪʠʥʫ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ 
1841 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʭʦʨʦʥʠʪʴ ʪʘʤ, ʦʢʦʣʦ ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʛʦ 
ʩʦʙʦʨʘ, ʤʠʣʫʶ ʠ ʜʦʨʦʛʫʶ ʩʝʨʜʮʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʀʣʴʠʥʠʯʥʫ. ʂʩʪʘʪʠ 



ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʥʘʜʛʨʦʙʥʦʤ ʢʘʤʥʝ ʛʨʘʬʠʥʠ ʆʩʪʝʥ-ɹʘʢʝʥ ʚʳʩʝʯʝʥʳ ʩʪʠʭʠ 
ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ ʃʴʚʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʝʨʚʦʝ ʝʛʦ 
ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ. ʉʪʠʭʠ ʦʯʝʥʴ ʩʣʘʙʳ, ʠ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʘʚʪʦʨʫ ʠʭ - ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. ʊʦʣʩʪʦʡ ʠ ʧʦʟʞʝ, ʚ ʨʘʩʮʚʝʪʝ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʩʠʣ, ʧʨʦʙʦʚʘʣ ʧʠʩʘʪʴ ʩʪʠʭʠ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʫ 
ʥʝʛʦ. ʀ ʥʝ ʙʝʜʘ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ ʚ ʧʨʦʟʝ. ɸ 
ʩʪʠʭʠ ʥʘ ʤʦʛʠʣʴʥʦʤ ʢʘʤʥʝ - ʚʦʪ ʦʥʠ:

ʋʩʥʫʚʰʠ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʟʝʤʥʦʡ,
ʊʳ ʧʫʪʴ ʧʝʨʝʰʣʘ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʡ.
ɺ ʦʙʠʪʝʣʠ ʞʠʟʥʠ ʥʝʙʝʩʥʦʡ
ʊʚʦʡ ʩʣʘʜʦʢ, ʟʘʚʠʜʝʥ ʧʦʢʦʡ.
ɺ ʥʘʜʝʞʜʝ ʩʣʘʜʢʦʛʦ ʩʚʠʜʘʥʴʷ
ʀ ʩ ʚʝʨʦʶ ʟʘ ʛʨʦʙʦʤ ʞʠʪʴ,
ʇʣʝʤʷʥʥʠʢʠ ʩʝʡ ʟʥʘʢ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʴʷ
ɺʦʟʜʚʠʛʥʫʣʠ, ʯʪʦʙ ʧʨʘʭ ʫʩʦʧʰʠʭ ʯʪʠʪʴ.

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ "ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ ʠ ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ", 
ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʵʪʦʛʦ 
ʷʚʣʝʥʠʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʩʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ "ʆʪʝʮ ʉʝʨʛʠʡ" ʥʘʧʠʩʘʥ ʩʦ 
ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʩ ʵʪʦʛʦ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʛʦ 
ʧʨʦʪʦʪʠʧʘ, ʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʫʛʫʙʦ ʣʠʯʥʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳ ʩʚʷʟʳʚʘʣʠ 
ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʩ ʵʪʠʤ ʤʝʩʪʦʤ ʩ ʜʝʪʩʢʠʭ ʣʝʪ. ɸ ʚʝʜʴ ʝʱʝ ʠ ʣʶʙʠʤʘʷ 
ʩʝʩʪʨʘ ʄʘʨʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ.

ʇʦʝʟʜʢʘ ʃʴʚʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʚ ʆʧʪʠʥʫ ʚ 1877 ʛʦʜʫ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʜ 
"ɸʥʥʦʡ ʂʘʨʝʥʠʥʦʡ", ʙʦʣʴʰʝ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʩ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝʤ 
ɹʝʨʝʟʠʯʝʡ, ʠʤʝʥʴʷ ʆʙʦʣʝʥʩʢʦʛʦ, ʠ ʤʳ ʵʪʫ ʧʦʝʟʜʢʫ ʦʩʪʘʚʠʤ ʥʘ 
ʧʦʪʦʤ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʠ ʦʢʘʞʝʤʩʷ ʚ ɹʝʨʝʟʠʯʘʭ, ʘ 
ʪʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʢʣʶʯʘʝʤʩʷ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʡʰʝʝ ʩʦʙʳʪʠʝ ʚ ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʥʘ ʝʛʦ ʤʥʦʛʦʜʥʝʚʥʦʝ ʧʝʰʝʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʠʣʠ, 
ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʘʣʦʤʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠʟ ʗʩʥʦʡ ʇʦʣʷʥʳ ʚ ʆʧʪʠʥʫ ʧʫʩʪʳʥʴ 
ʚ 1881 ʛʦʜʫ.

ʂʦʛʜʘ ʜʫʤʘʝʰʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ, ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʧʦʙʦʯʥʳʝ 
ʤʳʩʣʠ.

ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ (ʧʦ ʣʝʛʝʥʜʝ) ʧʨʠʥʝʩ ʩʚʦʝ ʫʯʝʥʴʝ ʜʚʝ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ 
ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥʦ ʝʱʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʜʘʣʦ ʪʘʢʫʶ ʚʩʧʳʰʢʫ, 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʦʩʴ ʪʘʢ ʰʠʨʦʢʦ ʠ ʪʘʢ ʥʘʜʦʣʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ (ʧʦ ʣʝʛʝʥʜʝ 
ʞʝ) ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʦ ʜʝʣʦʤ, ʦʧʣʦʜʦʪʚʦʨʝʥʦ ʞʝʨʪʚʦʡ, ʢʨʝʩʪʥʳʤʠ ʤʫʢʘʤʠ, 
ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʩʤʝʨʪʴʶ.



ʋ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʪʦʞʝ ʙʳʣʦ ʩʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʪʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʨʝʚʠʟʦʚʘʣ 
ʜʨʝʚʥʠʭ ʧʨʦʨʦʢʦʚ, ʪʦ ʊʦʣʩʪʦʡ ʧʳʪʘʣʩʷ ʨʝʚʠʟʦʚʘʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, 
ʚʝʨʥʝʝ, ʥʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʝ, ʘ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʚʳʨʦʩʰʫʶ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʫʯʝʥʴʝ ʠ, ʧʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʠʩʢʘʟʠʚʰʫʶ ʵʪʦ ʫʯʝʥʴʝ, 
ʜʘʣʝʢʦ ʦʪʦʰʝʜʰʫʶ ʦʪ ʥʝʛʦ. ɺʩʝ ʞʝ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʧʦʧʳʪʢʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʍʨʠʩʪʫ ʚ ʯʠʩʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʥʦ ʨʘʩʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʠ 
ʘʢʮʝʥʪʳ. ʎʝʨʢʦʚʥʠʢʦʚ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚʦʟʤʫʱʘʣʦ ʚ ʊʦʣʩʪʦʤ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʯʠʪʘʣ ʩ ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ, ʚʳʯʝʨʢʠʚʘʷ, 
ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʷ, ʢʦʤʤʝʥʪʠʨʫʷ ʠ ʜʘʞʝ ʜʦʧʠʩʳʚʘʷ. ʂʘʢ ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ! 
ʉʚʷʱʝʥʥʳʡ, ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʡ, ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʡ ʪʝʢʩʪ! ʂʣʘʩʩʠʢʘ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ... ʂʣʘʩʩʠʢʫ ʥʝʣʴʟʷ ʥʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ, ʥʠ ʜʦʧʠʩʳʚʘʪʴ... 
ʕʪʦ ʞʝ ʦʩʥʦʚʘ ʦʩʥʦʚ!

ʆʜʥʘʢʦ ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ, ʚʳʯʝʨʢʠʚʘʣ, ʜʦʧʠʩʳʚʘʣ, 
ʠʩʧʨʘʚʣʷʣ ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʩʦʟʜʘʣ ʩʚʦʝ "ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ", ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʠʟʜʘʚʘʣʦʩʴ.

ʋ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʙʳʣʠ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ, ʫʯʝʥʠʢʠ, ʪʦʣʩʪʦʚʮʳ. 
ʋʩʪʨʘʠʚʘʣʠʩʴ ʪʦʣʩʪʦʚʩʢʠʝ ʢʦʣʦʥʠʠ, ʙʨʘʪʩʪʚʘ. ɽʱʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚ 
ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʤʦʱʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʪʦʣʩʪʦʚʮʝʚ. ʇʦʨʪʨʝʪʳ ʥʘʰʝʛʦ 
ʰʠʨʦʢʦʙʦʨʦʜʦʛʦ ʃʴʚʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʚʠʩʷʪ ʫ ʥʠʭ ʧʦʯʪʠ ʢʘʢ ʠʢʦʥʳ.

ʅʦ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʫʯʝʥʠʢʠ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ, ʚʨʦʜʝ ʏʝʨʪʢʦʚʘ, ʧʦʥʠʤʘʣʠ, 
ʯʪʦ ʥʦʚʦʤʫ ʫʯʝʥʠʶ ʜʣʷ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʜʣʷ ʚʩʧʳʰʢʠ ʥʫʞʥʘ ʞʝʨʪʚʘ, 
ʥʫʞʝʥ ʧʦʜʚʠʛ. ʊʘʢʠʤ ʧʦʜʚʠʛʦʤ ʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʩʷ ʫʭʦʜ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʠʟ 
ʗʩʥʦʡ ʇʦʣʷʥʳ, ʦʪ ʩʝʤʴʠ, ʦʪ ʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʨʦʯʝ ʛʦʚʦʨʷ - 
ʫʭʦʜ. ʀ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʊʦʣʩʪʦʡ ʚʦʚʨʝʤʷ ʫʰʝʣ ʙʨʦʜʠʪʴ ʧʦ ʈʫʩʠ ʩ 
ʢʦʪʦʤʢʦʡ, ʚ ʣʘʧʪʷʭ ʠ ʩʢʠʪʘʣʩʷ ʙʳ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʜʝʩʷʪʢʘ ʣʝʪ, ʩʪʨʘʜʘʷ, 
ʪʝʨʧʷ ʣʠʰʝʥʴʷ ʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʷ ʠ ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʩʢʨʝʧʣʷʷ ʩʚʦʶ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ, ʪʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʝʱʝ, ʢʘʢʦʡ ʨʝʟʦʥʘʥʩ ʚʳʟʚʘʣ ʙʳ ʵʪʦʪ ʝʛʦ 
ʧʦʩʪʫʧʦʢ, ʢʘʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʫʤʳ ʠ ʜʫʰʠ ʣʶʜʝʡ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʙʳ ʝʛʦ 
ʙʨʦʜʷʞʥʠʯʝʩʪʚʦ.

ʏʝʨʪʢʦʚ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ, ʊʦʣʩʪʦʡ ʥʝ ʨʝʰʘʣʩʷ, ʥʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʞʝʨʪʚʳ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʞʠʣʦ ʚ ʊʦʣʩʪʦʤ, ʘ 
ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʝʝ ʚʳʟʳʚʘʣʘ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʙʦʡ ʠ 
ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʥʦʩʪʴ. ʆʜʥʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʳʤ, ʧʦʜʤʝʥʷʣʦʩʴ ʤʥʦʛʠʤʠ ʤʝʣʢʠʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ, 
ʧʦʣʫʤʝʨʘʤʠ, ʚʨʦʜʝ ʦʪʢʘʟʘ ʦʪ ʛʦʥʦʨʘʨʦʚ, ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ ʙʣʠʟʢʠʭ, 
ʚʝʯʥʦʛʦ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ ʩʚʦʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʤʝʣʢʠʤʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʦʜʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʦʛʦ, ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʯʝʨʝʟ 
ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʧʝʨʝʧʨʳʛʥʫʪʴ ʚ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʧʨʠʝʤʘ. ɺʤʝʩʪʦ ʨʳʚʢʘ ʧʦʣʫʯʘʣʘʩʴ 
ʨʘʩʪʷʥʫʪʘʷ ʥʘ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʧʨʦʙʫʢʩʦʚʢʘ, ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ 
ʚʟʨʳʚʦʤ, ʠʩʭʦʜʠʣʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ ʰʠʧʝʥʴʝʤ...



ɾʘʞʜʘ ʧʦʩʪʨʘʜʘʪʴ ʟʘ ʩʚʦʶ ʠʜʝʶ ʧʨʦʩʢʦʣʴʟʥʫʣʘ ʠ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ ʃʝʦʥʪʴʝʚʳʤ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʆʧʪʠʥʦʡ. 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʞʠʣ ʪʘʤ, ʟʘʥʠʤʘʷ ʜʦʤʠʢ ʧʦ ʩʶ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʩʪʝʥʳ. ɺʦʪ ʵʪʦʪ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʚ ʟʘʧʠʩʠ ʩʘʤʦʛʦ ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ:

"ʆʥ ʥʝʠʩʧʨʘʚʠʤ. ɹʳʣ ʣʶʙʝʟʝʥ, ʥʦ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʩʧʦʨʠʣ. ɺʦ 
ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʷ ʩʢʘʟʘʣ: "ɾʘʣʴ, ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʯʪʦ ʫ 
ʤʝʥʷ ʤʘʣʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ, ɸ ʥʘʜʦ ʙʳ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 
ʛʜʝ ʫ ʤʝʥʷ ʝʩʪʴ ʩʚʷʟʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʘʩ ʩʦʩʣʘʣʠ ʚ ʊʦʤʩʢ, ʠ 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʥʠ ʛʨʘʬʠʥʝ, ʥʠ ʜʦʯʝʨʷʤ ʚʘʰʠʤ 
ʧʦʩʝʱʘʪʴ ʚʘʩ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʜʝʥʝʛ ʧʦʩʳʣʘʣʠ ʤʘʣʦ, ʘ ʪʦ ʚʳ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʚʨʝʜʥʳ".

ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʜʫʤʘʣ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʯʪʦ ʊʦʣʩʪʦʡ, ʯʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʩ ʞʠʨʫ ʙʝʩʠʪʩʷ, ʬʨʦʥʜʠʨʫʝʪ ʠ ʯʪʦ ʣʝʛʢʦ 
ʬʨʦʥʜʠʨʦʚʘʪʴ, ʠʤʝʷ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʫʩʘʜʴʙʫ, ʢʨʝʧʢʫʶ ʩʝʤʴʶ, ʞʠʚʷ 
ʫʪʦʥʯʝʥʥʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. ɸ ʚʦʪ, ʤʦʣ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ 
ʊʦʤʩʢ... ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʠ ʦʪʚʝʯʘʣʦ ʪʘʡʥʦʡ ʤʝʯʪʝ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʦ 
ʞʝʨʪʚʝ, ʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʥʠʠ ʟʘ ʠʜʝʶ. ʆʥ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ: "ɻʦʣʫʙʯʠʢ, 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ! ʅʘʧʠʰʠʪʝ ʨʘʜʠ ʙʦʛʘ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʥʷ ʩʦʩʣʘʣʠ, 
ʕʪʦ ʤʦʷ ʤʝʯʪʘ. ʗ ʜʝʣʘʶ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʪʴ 
ʩʝʙʷ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʚʩʝ ʤʥʝ ʩʭʦʜʠʪ ʩ ʨʫʢ. ʇʨʦʰʫ ʚʘʩ, 
ʥʘʧʠʰʠʪʝ".

ʇʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʝʙʷ ʚ ʛʣʘʟʘʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʵʪʦ ʪʦʞʝ ʙʳʣʘ ʧʦʣʫʤʝʨʘ, ʤʝʣʢʦʝ ʜʝʣʦ ʟʘ 
ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʠ ʛʣʘʚʥʦʛʦ.

ʀʪʘʢ, ʙʳʣʘ ʤʝʯʪʘ ʦ ʞʝʨʪʚʝ, ʠ ʙʳʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʠʢʠʜʢʠ. ɽʩʪʴ 
ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷ: ʊʦʣʩʪʦʡ ʚ ʘʨʤʷʢʝ, ʩ ʢʦʪʦʤʢʦʡ ʟʘ ʧʣʝʯʘʤʠ ʠ ʩ ʧʘʣʢʦʡ 
ʚ ʨʫʢʘʭ. ɿʘʯʝʤ ʙʳ ʛʨʘʬʫ ʨʷʜʠʪʴʩʷ ʚ ʦʜʝʞʜʳ ʩʪʨʘʥʥʠʢʘ ʠ ʙʨʦʜʷʛʠ. 
ʇʫʰʢʠʥ ʠ ɻʦʛʦʣʴ, ʊʫʨʛʝʥʝʚ ʠ ʅʝʢʨʘʩʦʚ, ɹʫʥʠʥ ʠ ʂʫʧʨʠʥ ʥʝʤʘʣʦ 
ʧʦʝʟʜʠʣʠ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʦʙʳʯʥʳʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʧʦʩʦʙʦʤ, ʘ ʝʩʣʠ ʠ ʭʦʜʠʣʠ ʧʝʰʢʦʤ, ʪʦ ʚ ʩʚʦʝʡ ʦʙʳʯʥʦʡ 
ʦʜʝʞʜʝ.

ʇʘʣʦʤʥʠʯʝʩʪʚʦ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʚ ʆʧʪʠʥʫ ʚ 1881 ʛʦʜʫ ʙʳʣʦ, ʥʘ ʤʦʡ 
ʚʟʛʣʷʜ, ʪʦʞʝ ʪʘʢʦʡ ʧʨʠʢʠʜʢʦʡ. ʇʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ - ʘ ʢʘʢ ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʵʪʦʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʭʦʨʦʰʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʟʘʧʠʩʦʢ ʩʣʫʛʠ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʉʝʨʛʝʷ ɸʨʙʫʟʦʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʩʮʝʥʦʢ:

"ʃʘʧʪʠ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʚ 9 ʯʘʩʦʚ, ʷ ʧʦʥʝʩ ʠʭ ʃʴʚʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ 
ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ, ʩʝʡʯʘʩ ʦʥ ʩʪʘʥʝʪ ʦʙʫʚʘʪʴ ʠʭ ʠʣʠ ʜʦʡʜʝʪ ʜʦ 
ʛ. ʂʨʘʧʠʚʥʳ ʚ ʩʘʧʦʛʘʭ. ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʨʝʰʠʣ ʣʘʧʪʠ 



ʥʘʜʝʪʴ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ, ʘ ʤʫʞʠʢʫ ʟʘ ʨʘʙʦʪʫ ʜʚʫʭ ʧʘʨ ʣʘʧʪʝʡ 
ʚʝʣʝʣ ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ 30 ʢʦʧ. ɺ ʢʘʙʠʥʝʪ ʧʨʠʰʣʘ ʛʨʘʬʠʥʷ ʩ 
ʩʫʤʢʦʡ, ʩʰʠʪʦʡ ʠʟ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʭʦʣʩʪʘ; ʛʨʘʬ ʧʨʠ ʤʦʝʤ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʦʙʫʣʩʷ ʚ ʣʘʧʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʩ ʦʥʫʯʘʤʠ, ʠ ʟʘʚʷʟʘʣ ʠʭ ʥʘ 
ʥʦʛʘʭ ʙʝʯʝʚʢʦʡ.... ɿʘʪʝʤ ʥʘʤ ʥʘ ʧʣʝʯʠ ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʳ ʩʫʤʢʠ ʩ ʚʝʱʘʤʠ... ʅʘ ʧʫʪʝʚʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ ʃʝʚ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʜʘʣ ʤʥʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʨʫʙʣʝʡ, ʘ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʟʷʣ ʩ 
ʩʦʙʦʡ ʥʝ ʟʥʘʶ..."

ʉʣʫʛʘ ʥʝ ʟʥʘʣ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʣʘʧʪʠ ʣʘʧʪʷʤʠ, ʥʦ ʚʟʷʪʘ ʩ ʩʦʙʦʡ ʥʘ 
ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ ʛʨʘʬʩʢʘʷ ʚʠʟʠʪʥʘʷ ʢʘʨʪʦʯʢʘ.

ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʜʘʞʝ ʩʣʫʛʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʜʦ 
ʂʨʘʧʠʚʥʳ (ʘ ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ) ʤʦʞʥʦ ʠʜʪʠ ʚ ʩʘʧʦʛʘʭ. ʉʘʧʦʛʠ ʙʳʣʠ 
ʚʟʷʪʳ, ʣʝʞʘʣʠ ʚ ʭʦʣʱʦʚʦʡ ʩʫʤʢʝ. ʅʦ ʚʦʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʭʦʪʝʣʦʩʴ 
ʛʨʘʬʫ ʧʨʦʡʪʠʩʴ ʧʦ ʈʫʩʠ ʚ ʣʘʧʪʷʭ. ʋʜʦʙʥʝʝ? ɻʠʛʠʝʥʠʯʥʝʝ? ɽʜʚʘ ʣʠ. 
ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʥʝʦʙʥʦʰʝʥʥʳʝ ʣʘʧʪʠ ʭʫʞʝ ʥʘʤʠʥʘʶʪ ʥʦʛʠ, ʯʝʤ ʦʙʥʦʰʝʥʥʳʝ 
ʩʘʧʦʛʠ. ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʙʝʯʝʚʢʠ ʩʢʚʦʟʴ ʦʥʫʯʠ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, 
ʙʦʣʴʥʦ ʨʝʟʘʣʠ ʥʦʛʠ.

ʉʣʫʛʘ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ, ʯʝʨʝʟ ʢʘʢʠʝ ʜʝʨʝʚʥʠ ʰʣʠ, ʛʜʝ 
ʥʦʯʝʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʧʠʣʠ ʠ ʝʣʠ (ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʣʦʢʦ ʠ ʷʡʮʘ ʧʨʠ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʤ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʘʤʦʚʘʨʝ), ʥʦ ʯʪʦ ʤʦʛ ʟʥʘʪʴ ʩʣʫʛʘ ʦʙ 
ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʭ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷʭ ʛʨʘʬʘ, ʢʦʛʜʘ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʛʣʘʟʘʤʠ 
ʨʷʜʦʚʦʛʦ ʧʨʦʭʦʞʝʛʦ ʛʣʷʜʝʣ ʦʥ ʥʘ ʫʩʘʜʴʙʳ ʩʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʝʚʘ ʦʪ 
ʜʦʨʦʛʠ. ɸ ʚ ʫʩʘʜʴʙʘʭ-ʪʦ ʚʩʝ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʠ ʭʦʨʦʰʠʝ ʟʥʘʢʦʤʳʝ...

ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ: "...ʥʘ ʢʦʥʮʝ ʜʝʨʝʚʥʠ ʰʣʘ ʞʝʥʱʠʥʘ... ʦʥʘ ʥʝʩʣʘ 
ʥʘ ʢʦʨʦʤʳʩʣʝ ʜʚʘ ʚʝʜʨʘ ʚʦʜʳ. ʇʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʥʘʤʠ, ʦʥʘ 
ʩʧʨʦʩʠʣʘ, ʢʫʜʘ ʥʘʩ ʙʦʛ ʥʝʩʝʪ, ʥʝ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʣʠ, ʛʨʘʬ ʦʪʚʝʪʠʣ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʴʥʦ...

- ʅʝʙʦʩʴ ʪʳ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʦʩʪʘʥʝʰʴʩʷ ʥʘʚʩʝʛʜʘ?

- ʅʝ ʟʥʘʶ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʛʨʘʬ".

ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ:

"- ʉʪʘʨʫʰʢʘ, ʧʫʩʪʠ ʥʘʩ ʥʦʯʝʚʘʪʴ, - ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʝʡ 
ʛʨʘʬ.

- ɹʘʪʶʰʢʘ, ʷ ʨʘʜʘ ʧʫʩʪʠʪʴ ʩʪʨʘʥʥʠʢʦʚ, ʜʘ ʣʝʯʴ ʥʝʛʜʝ: 
ʥʘ ʭʦʨʘʭ ʤʫʭʠ ʥʝ ʜʘʜʫʪ ʩʧʘʪʴ, ʜʘ ʠ ʞʘʨʢʦ, ʘ ʢʨʦʚʘʪʝʡ ʫ 
ʥʘʩ ʥʝʪ.



- ʅʘʤ ʢʨʦʚʘʪʠ ʥʝ ʥʫʞʥʳ, - ʚʦʟʨʘʟʠʣ ʛʨʘʬ, - ʪʳ ʥʘʤ 
ʧʨʠʥʝʩʠ ʚʷʟʘʥʢʫ ʩʦʣʦʤʳ ʚ ʩʝʥʠ, ʪʘʤ ʤʳ ʠ ʣʷʞʝʤ ʩʧʘʪʴ; 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʪ ʣʠ ʫ ʪʝʙʷ ʩʘʤʦʚʘʨʘ, ʤʦʣʦʢʘ ʠ ʷʠʮ?

- ɺʩʝ ʝʩʪʴ, ʙʘʪʶʰʢʘ...

ʉʪʘʨʫʭʘ ʦʙʨʘʱʘʣʘʩʴ ʩ ʥʘʤʠ ʢʨʦʪʢʦ ʠ ʨʘʜʫʰʥʦ ʠ, ʢʘʢ 
ʚʠʜʥʦ, ʣʶʙʠʣʘ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩʪʨʘʥʥʠʢʦʚ".

ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ:

"ʇʦʟʚʦʣʴ (ʩʪʘʨʰʠʥʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ. - ɺ. ʉ.), ʯʪʦ ʪʳ ʪʫʪ 
ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʝʰʴ? ɽʩʪʴ ʣʠ ʫ ʪʝʙʷ ʜʦʢʫʤʝʥʪ? ɸ ʪʦ ʷ ʤʥʦʛʦ 
ʟʥʘʶ ʪʘʢʠʭ ʩʪʘʨʠʢʦʚ-ʭʘʥʞʝʡ. ʅʫ-ʢʘ, ʧʦʢʘʞʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ".

ɺʩʝ ʵʪʦ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʭʦʨʦʰʦ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʅʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ:

"ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʜʭʦʜʠʣʠ ʢ ʩʝʣʫ ʉʧʘʩʩʢʦʤʫ, ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 
ʫʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʥʘ ʙʘʨʩʢʠʡ ʜʦʤ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʡ ʜʚʦʶʨʦʜʥʳʤ 
ʩʝʩʪʨʘʤ ʉʦʬʴʠ ɸʥʜʨʝʝʚʥʳ".

ʅʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ:

" - ɺʦʪ ʚʘʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪ...

ɺʘʩʠʣʠʡ ʧʨʦʯʠʪʘʣ: "ɻʨʘʬ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʊʦʣʩʪʦʡ" - ʠ 
ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ ʩʢʘʟʘʣ ʦʪʮʫ; ʢʘʢ ʦʪ ʛʨʦʤʘ ʠ ʤʦʣʥʠʠ ʥʘʨʦʜ 
ʧʨʷʯʝʪʩʷ ʧʦʜ ʟʘʱʠʪʫ ʩʪʨʦʝʥʠʡ, ʪʘʢ ʠ ʦʪ ʩʣʦʚ "ɻʨʘʬ 
ʊʦʣʩʪʦʡ" ʚʩʝʭ, ʩʪʘʨʰʠʥʫ ʩ ʩʳʥʦʤ, ʘʨʪʝʣʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, 
ʨʘʙʦʯʠʭ ʠ ʙʘʙʫ-ʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʫ, ʚʩʝʭ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ 
ʢʘʢ ʜʦʞʜʝʤ ʩʤʳʣʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʷ ʜʘ ʛʨʘʬ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʢʨʳʣʴʮʝ".

ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʚʦʦʙʨʘʟʠʤ, ʯʪʦ ʫʭʦʜ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ, ʞʝʨʪʚʘ ʠ ʧʦʜʚʠʛ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ, ʠ ʦʙʦʨʚʘʥʳ ʚʩʝ ʢʦʥʮʳ, ʦʪʨʝʟʘʥʳ ʚʩʝ ʧʫʪʠ, ʠ ʥʝʪ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʛʨʘʬʩʢʦʛʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ. ʏʝʤ ʙʳ, ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʤʦʛʣʘ 
ʢʦʥʯʠʪʴʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʦ ʩʪʘʨʰʠʥʦʡ? ʊʦʞʝ ʚʝʜʴ, ʟʘ ʙʨʦʜʷʞʥʠʯʝʩʪʚʦ 
ʩʩʳʣʘʣʠ ʚ ʉʠʙʠʨʴ, ʜʘ ʝʱʝ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʝʢʣʠ. ʌʝʜʦʨʘ, 
ʂʫʟʴʤʠʯʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʠʙʠʨʩʢʦʛʦ ʩʪʘʨʮʘ (ʢʘʢʫʶ ʙʳ ʟʘʛʘʜʢʫ ʦʥ ʚ 
ʩʝʙʝ ʥʠ ʪʘʠʣ), ʛʦʚʦʨʷʪ, ʠʤʝʥʥʦ ʚʳʩʝʢʣʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚ 
ʉʠʙʠʨʴ. ʊʨʘʛʠʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʜʘ 
ʯʪʦ ʧʦʜʝʣʘʝʰʴ. ɺʟʷʣʩʷ ʟʘ ʛʫʞ...



ʅʦ ʥʝʪ, ʧʨʠʢʠʜʢʘ ʠ ʧʨʠʤʝʨʢʘ ʙʳʣʘ ʦʩʪʦʨʦʞʥʘʷ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʥʘʨʦʰʢʝ: 
ʚ ʣʘʧʪʷʭ, ʥʦ ʩ ʛʨʘʬʩʢʠʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʤ ʚ ʢʘʨʤʘʥʝ. ɼʘʞʝ ʩʣʫʛʘ ʥʝ 
ʫʛʣʷʜʝʣ, ʢʦʛʜʘ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʫʩʧʝʣ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʚʠʟʠʪʥʫʶ ʢʘʨʪʦʯʢʫ 
ʤʦʥʘʭʫ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʦʙʳʪʠʡ ʙʳʣʘ 
ʪʘʢʦʚʘ: ʫʞʠʥʘʪʴ ʚ ʪʨʘʧʝʟʥʫʶ ʠʭ ʥʝ ʧʫʩʪʠʣʠ, ʘ ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʥʠʱʠʤʠ. ʕʪʦ ʛʨʘʬ ʚʳʪʝʨʧʝʣ. ɼʘʣʴʰʝ: "...ʤʦʥʘʭ, ʚʠʜʷ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʦʙʫʪʳ ʚ ʣʘʧʪʠ, ʥʦʤʝʨʘ ʥʘʤ ʥʝ ʜʘʝʪ, ʥʦ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʚ ʦʙʱʫʶ 
ʥʦʯʣʝʞʥʫʶ ʠʟʙʫ, ʛʜʝ ʚʩʷʢʘʷ ʛʨʷʟʴ ʠ ʥʘʩʝʢʦʤʳʝ". ʊʦʛʜʘ ʩʣʫʛʘ, 
ʟʘʜʘʨʠʚ ʤʦʥʘʭʘ ʨʫʙʣʝʤ, ʚʩʝ ʞʝ ʚʳʧʨʦʩʠʣ ʥʦʤʝʨʠʰʢʦ ʪʨʝʪʴʝʛʦ 
ʢʣʘʩʩʘ, ʛʜʝ ʩʧʘʪʴ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʘʧʦʞʥʠʢʦʤ ʠʟ ɹʦʣʭʦʚʩʢʦʛʦ 
ʫʝʟʜʘ.

"ʉʘʧʦʞʥʠʢ ʚʩʢʦʨʝ ʟʘʩʥʫʣ ʠ ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʭʨʘʧʝʣ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʛʨʘʬ ʚʩʢʦʯʠʣ ʩ ʠʩʧʫʛʘ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ:

- ʉʝʨʛʝʡ, ʨʘʟʙʫʜʠ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʧʦʧʨʦʩʠ ʝʛʦ ʥʝ 
ʭʨʘʧʝʪʴ".

ʈʘʟʙʫʞʝʥʥʳʡ ʩʘʧʦʞʥʠʢ ʨʝʟʦʥʥʦ ʦʪʚʝʪʠʣ: "ʏʪʦ ʞʝ, 
ʧʨʠʢʘʞʝʰʴ ʤʥʝ ʠʟ-ʟʘ ʪʚʦʝʛʦ ʩʪʘʨʠʢʘ ʚʩʶ ʥʦʯʴ ʥʝ ʩʧʘʪʴ?"

"...ɺʩʢʦʨʝ ʦʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʤʦʥʘʭʠ ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʩʪʝʥʘʭ ʠʭ 
ʦʙʠʪʝʣʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʛʨʘʬ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʊʦʣʩʪʦʡ. ʆʪ 
ʠʤʝʥʠ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʠ ʦʪʮʘ ɸʤʚʨʦʩʠʷ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʜʚʘ 
ʤʦʥʘʭʘ, ʯʪʦʙʳ ʚʟʷʪʴ ʚʝʱʠ ʛʨʘʬʘ ʠ ʧʨʦʩʠʪʴ ʝʛʦ ʚ 
ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʫʶ ʛʦʩʪʠʥʠʮʫ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʦʙʠʪʦ ʙʘʨʭʘʪʦʤ. ɻʨʘʬ 
ʜʦʣʛʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʠʜʪʠ ʪʫʜʘ, ʥʦ ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʨʝʰʠʣʩʷ".

ʅʫ, ʘ ʜʘʣʴʰʝ ʚʩʝ ʢʘʢ ʠ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʙʳʪʴ: ʧʨʠʝʤ ʫ ʩʪʘʨʮʘ 
ɸʤʚʨʦʩʠʷ, ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʧʦ ʫʪʨʝʥʥʝʡ ʨʦʩʝ, ʢʫʧʘʥʴʝ ʚ ɾʠʟʜʨʝ ʜʚʘʞʜʳ ʚ 
ʜʝʥʴ, ʧʠʪʴʝ ʚʦʜʳ ʠʟ ʩʝʨʥʠʩʪʦʛʦ ʇʘʬʥʫʪʴʝʚʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ, 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʩ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʛʫʣʦʢ, ʥʦ ʫʞʝ ʙʝʟ ʨʷʞʝʥʠʷ, 
ʙʝʟ ʩʧʝʢʪʘʢʣʷ. ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʊʫʨʛʝʥʝʚʫ ʚʦʩʪʦʨʛʘʝʪʩʷ: "ʇʘʣʦʤʥʠʯʝʩʪʚʦ 
ʤʦʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ".

ʊʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ ʧʦʢʦʷ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʪʦʣʢʥʫʣʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʥʘ ʪʦʪ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʰʘʛ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʢ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ - ʫʭʦʜ ʊʦʣʩʪʦʛʦ. 
ʐʘʛ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʙʳʣ ʩʜʝʣʘʥ ʩ ʨʦʢʦʚʳʤ ʟʘʧʦʟʜʘʥʠʝʤ ʥʘ ʪʨʠʜʮʘʪʴ 
ʣʝʪ. ʇʦ ʩʪʝʯʝʥʠʶ ʣʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʚʦʣʝʡ ʣʠ ʩʫʜʝʙ, ʥʦ ʫʰʝʣ ʃʝʚ 
ʊʦʣʩʪʦʡ ʚ ʪʫ ʞʝ ʩʘʤʫʶ ʆʧʪʠʥʫ ʧʫʩʪʳʥʴ.

ɺʝʣʠʩʴ ʩʧʦʨʳ (ʜʘ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʝʱʝ ʤʦʞʥʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʢʘʢ 
ʛʠʧʦʪʝʟʫ), ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʣʠ ʊʦʣʩʪʦʡ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʠ 
ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ʅʦ ʟʜʝʩʴ ʜʚʝ ʨʘʟʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, 



ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ. ʉʘʤ ʞʝ ʊʦʣʩʪʦʡ ʦʙʝ ʠʭ ʨʘʟʨʝʰʠʣ 
ʦʜʥʦʡ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʚʩʝʤ ʬʨʘʟʦʡ: "ʗ ʩ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝʤ ʥʝʩ ʙʳ ʩʘʤʦʝ 
ʪʨʫʜʥʦʝ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʙʳ ʤʝʥʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʭʦʜʠʪʴ". ʏʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʪʦʷʪ ʠ ʧʝʨʚʳʝ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ ʛʦʩʪʠʥʠʢ ʚʚʝʣ ʙʝʛʣʝʮʘ ʚ ʧʨʦʩʪʦʨʥʫʶ ʢʦʤʥʘʪʫ ʩ ʜʚʫʤʷ 
ʢʨʦʚʘʪʷʤʠ ʠ ʰʠʨʦʢʠʤ ʜʠʚʘʥʦʤ. "ʂʘʢ ʟʜʝʩʴ ʭʦʨʦʰʦ!" - ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ 
ʫʪʦʤʣʝʥʥʳʡ ʜʦʨʦʛʦʡ (ʠ ʚʩʝʡ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ ʞʠʟʥʴʶ), ʧʨʦʜʨʦʛʰʠʡ ʚ 
ʜʝʰʝʚʦʤ ʧʦʝʟʜʝ, ʨʘʩʪʨʷʩʝʥʥʳʡ ʠʟʚʦʟʯʠʢʘʤʠ ʥʘ ʧʣʦʭʦʡ ʦʩʝʥʥʝʡ 
ʜʦʨʦʛʝ ʚʦʩʴʤʠʜʝʩʷʪʠʜʚʫʭʣʝʪʥʠʡ ʩʪʘʨʠʢ. ʎʝʨʢʚʠ ʦʥ ʥʝ ʠʩʢʘʣ, ʥʦ 
ʠʩʢʘʣ ʧʦʢʦʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʨʘʭ. ʀ ʯʪʦ-ʪʦ ʝʤʫ 
ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʝʱʝ, ʠʙʦ ʧʨʦʩʪʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʢʦʡ ʙʳʣ ʠ ʚ ʗʩʥʦʡ 
ʇʦʣʷʥʝ, ʚ ʨʦʜʥʦʤ ʢʘʙʠʥʝʪʝ, ʥʘ ʨʦʜʥʦʤ ʜʠʚʘʥʝ. ɸ ʪʫʪ ʭʦʨʦʰʦ-ʪʦ 
ʭʦʨʦʰʦ, ʜʘ (ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʄʘʢʦʚʝʮʢʦʛʦ) "ʥʦʯʴ ʙʳʣʘ 
ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʘʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʪ ʢʦʰʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʝʛʘʣʠ ʧʦ ʢʦʨʠʜʦʨʫ... 
ʧʦʪʦʤ ʚʳʭʦʜʠʣʘ ʚ ʢʦʨʠʜʦʨ ʚʳʪʴ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʦʤʝʨ 
ʙʨʘʪ...". ʅʝʪ, ʝʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʨʦʩʪʦ ʦ ʧʦʢʦʝ, ʪʦ ʜʦʤʘ ʙʳʣʦ 
ʧʦʢʦʡʥʝʝ. ʅʦ ʚʦʪ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ ʧʦʢʦʷ, ʪʷʥʫʣʦ ʟʘ ʜʫʰʫ, 
ʪʦʣʢʘʣʦ, ʛʥʘʣʦ ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʫʙʝʞʘʪʴ. ʀ ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ 
ʥʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʠ ʜʥʠ ʩʛʫʩʪʠʣʘʩʴ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʚ 
ʷʩʥʦʧʦʣʷʥʩʢʦʤ ʜʦʤʝ, ʧʦʚʝʨʠʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʨʦʜʥʦʛʦ ʩʳʥʘ - ʀʣʴʠ 
ʃʴʚʦʚʠʯʘ: "...ʜʘʚʥʦ ʣʝʣʝʷʥʥʘʷ ʤʝʯʪʘ (ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʤʥʦʡ. - ɺ. 
ʉ.), ʦʙ ʫʭʦʜʝ ʠʟ ʗʩʥʦʡ ʇʦʣʷʥʳ, ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʳʭʦʜʦʤ". 
[ʊʦʣʩʪʦʡ ʀ.ʃ. ʄʦʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. ʄ., ʀʍʃ, 1969, ʉ. 254]

ʉʪʘʨʮʘ ɸʤʚʨʦʩʠʷ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʥ ʚʦʪ ʫʞʝ 
ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʧʦʢʦʠʣʩʷ ʦʢʦʣʦ ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ. ʆʥ, ʧʦ ʚʩʝʡ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʧʝʨʚʳʤ ʙʳ ʧʨʦʷʚʠʣ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ. ʉʪʘʨʝʮ ʞʝ ʀʦʩʠʬ, 
ʩʤʝʥʠʚʰʠʡ ɸʤʚʨʦʩʠʷ, ʞʜʘʣ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʪ ʊʦʣʩʪʦʡ, ʘ ʊʦʣʩʪʦʡ ʞʜʘʣ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʛʣʘʩʷʪ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʙʳʣʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ. ɽʱʝ ʚ ʚʘʛʦʥʝ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʢʘʢʠʝ 
ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʘʨʮʳ ʝʩʪʴ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ 
ʠʟʚʦʟʯʠʢʘ, ʧʦʢʘ ʝʭʘʣʠ ʦʪ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ, ʠ ʄʘʢʦʚʝʮʢʦʤʫ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 
ʧʦʡʜʝʪ ʢ ʩʪʘʨʮʘʤ.

ʆʜʥʘʢʦ ʫʪʨʦʤ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʉʝʨʛʝʝʥʢʦ 
- ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʏʝʨʪʢʦʚʘ, ʘ ʵʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʘʤ ʏʝʨʪʢʦʚ. 
ʇʨʠ ʉʝʨʛʝʝʥʢʦ ʊʦʣʩʪʦʡ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʢ ʩʪʘʨʮʘʤ ʥʝ ʧʦʡʜʝʪ. ʅʦ 
ʉʝʨʛʝʝʥʢʦ ʚʩʢʦʨʝ ʫʝʭʘʣ, ʠ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʃʝʚ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʜʝʣʘʣ ʢʨʫʛʠ ʦʢʦʣʦ ʩʢʠʪʘ ʠ ʩʪʘʨʮʘ ʀʦʩʠʬʘ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʧʦʰʝʣ ʧʨʷʤʦ ʢ ʩʢʠʪʫ, ʢ ʝʛʦ ʶʛʦ-ʟʘʧʘʜʥʦʤʫ ʫʛʣʫ, ʧʨʦʰʝʣ 
ʚʜʦʣʴ ʶʞʥʦʡ ʩʪʝʥʳ ʠ ʫʛʣʫʙʠʣʩʷ ʚ ʣʝʩ. ʇʦʩʣʝ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʠ ʯʘʩʦʚ 
ʫʪʨʘ ʦʧʷʪʴ ʧʦʰʝʣ ʛʫʣʷʪʴ, ʠ ʦʧʷʪʴ ʢ ʩʢʠʪʫ. ɼʦʰʝʣ ʜʦ ʉʚʷʪʳʭ 
ʚʦʨʦʪ, ʚʝʨʥʫʣʩʷ, ʧʦʰʝʣ ʙʳʣʦ ʚʧʨʘʚʦ, ʦʧʷʪʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʉʚʷʪʳʤ 
ʚʦʨʦʪʘʤ, ʧʦʪʦʤ ʟʘʚʝʨʥʫʣ ʟʘ ʙʘʰʥʶ ʠ ʦʧʷʪʴ - ʢ ʩʢʠʪʫ.



ʊʫʪ ʦʥ ʫʚʠʜʝʣ ʤʦʥʘʭʘ ʩ ʤʝʪʣʦʡ (ʇʘʭʦʤʠʷ) ʠ, ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʚʰʠʩʴ ʩ 
ʥʠʤ, ʩʢʘʟʘʣ ʙʝʟ ʦʙʠʥʷʢʦʚ, ʯʪʦ ʦʥ ʊʦʣʩʪʦʡ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʠʜʝʪ ʢ 
ʦʪʮʫ ʀʦʩʠʬʫ, ʩʪʘʨʮʫ, ʥʦ ʙʦʠʪʩʷ ʝʛʦ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʙʦʣʝʥ. ʇʘʭʦʤʠʡ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʝʮ ʥʝ ʙʦʣʝʥ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʦ ʩʣʘʙ, ʥʦ 
ʃʴʚʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʠʤʝʪ. ʊʦʣʩʪʦʡ ʧʦʰʝʣ ʙʳʣʦ ʢ ʩʪʘʨʮʫ, 
ʥʦ, ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʉʚʷʪʳʭ ʚʦʨʦʪ, ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʦʧʷʪʴ ʩʚʝʨʥʫʣ ʚ ʣʝʩ. ʇʦʩʣʝ 
ʵʪʠʭ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʚ ʛʦʩʪʠʥʠʮʫ, ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ 
ʄʘʢʦʚʝʮʢʦʤʫ: "ʂ ʩʪʘʨʮʘʤ ʩʘʤ ʥʝ ʧʦʡʜʫ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʩʘʤʠ ʧʦʟʚʘʣʠ, 
ʧʦʰʝʣ ʙʳ".

ʇʘʭʦʤʠʶ (ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʪʨʝʯʘ ʩ ʊʦʣʩʪʳʤ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʦʛʨʦʤʥʦʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ) ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʧʦʪʦʤ, ʟʘʯʝʤ ʦʥ ʩʨʘʟʫ ʥʝ ʧʦʚʝʣ 
ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʢ ʀʦʩʠʬʫ. ʇʘʭʦʤʠʡ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʩʤʝʣ.

ɼʫʰʘʥ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʄʘʢʦʚʝʮʢʠʡ, ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʡ ʣʠʯʥʳʡ ʚʨʘʯ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, 
ʝʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦʯʝʥʴ ʙʣʠʟʢʠʡ ʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʪʘʚʠʪ, ʧʦ-
ʤʦʝʤʫ, ʚʩʝ ʪʦʯʢʠ ʥʘʜ "ʠ", ʛʦʚʦʨʷ:

"ʋ ʃ. ʅ., ʚʠʜʥʦ, ʙʳʣʦ ʩʠʣʴʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʦʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴ ʩʦ 
ʩʪʘʨʮʘʤʠ. ɺʪʦʨʫʶ ʧʨʦʛʫʣʢʫ (ʃ. ʅ. ʫʪʨʦʤ ʧʦ ʜʚʘ ʨʘʟʘ, 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʛʫʣʷʣ) ʷ ʦʙʲʷʩʥʷʶ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ ʧʦʩʝʪʠʪʴ ʠʭ... 
ʃ. ʅ. ʞʝʣʘʣ ʚʠʜʝʪʴ ʦʪʰʝʣʴʥʠʢʦʚ-ʩʪʘʨʮʝʚ ʥʝ ʢʘʢ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʘ ʢʘʢ ʦʪʰʝʣʴʥʠʢʦʚ, ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʥʠʤʠ ʦ 
ʙʦʛʝ, ʦ ʜʫʰʝ, ʦʙ ʦʪʰʝʣʴʥʠʯʝʩʪʚʝ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʭ ʞʠʟʥʴ ʠ 
ʫʟʥʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʥʘ ʢʘʢʠʭ ʤʦʞʥʦ ʞʠʪʴ ʧʨʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ..." [ʄʘʢʦʚʝʮʢʠʡ ɼ.ʇ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʠʠ ʊʦʣʩʪʦʛʦ. - 
"ʅʦʚʳʡ ʤʠʨ", 1978; ˉ 8. ʉ. 164]

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʛʘʜʘʪʴ. ɺʩʪʨʝʯʘ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ, ʠ 
ʊʦʣʩʪʦʡ, ʧʦʢʠʥʫʚ ʆʧʪʠʥʫ, ʧʦʝʭʘʣ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʦ, ʛʜʝ ʞʠʣʘ ʄʘʨʠʷ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ. ʆʥ ʤʝʪʘʣʩʷ. ɺ ʧʣʝʥʫ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ 
ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ ʠ ʦ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʝʙʷ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ (ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʩ ʣʶʜʴʤʠ), ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʦʮʝʥʠʪʴ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ 
ʨʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠ. ɺ ʧʦʨʳʚʝ ʥʘʠʚʥʦʡ ʢʦʥʩʧʠʨʘʮʠʠ ʦʥ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʝʪ 
ʧʠʩʴʤʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʃʴʚʦʚʥʝ "ʊ. ʅʠʢʦʣʘʝʚ", ʜʫʤʘʷ ʫʙʝʞʘʪʴ ʠ 
ʩʢʨʳʪʴʩʷ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʛʜʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʫʞʝ ʩʣʝʜʠʣ ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʤʝʪʨʦʤ 
ʝʛʦ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ.

ʅʦ ʚʠʟʠʪʥʳʭ ʢʘʨʪʦʯʝʢ ʫ ʥʝʛʦ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɻʦʩʪʠʥʠʢ 
ʄʠʭʘʠʣ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʙʳʣʦ ʢʘʨʪʦʯʢʫ, ʩʢʘʟʘʚ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʜʦʨʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʩʝʪʠʣ ʝʛʦ ʛʦʩʪʠʥʠʮʫ. ʂʘʨʪʦʯʢʠ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ. 
ʇʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʦʩʪʦ ʨʘʩʧʠʩʘʪʴʩʷ ʚ ʢʥʠʛʝ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ. ʀ ʵʪʦ ʙʳʣʘ 
ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʬʨʘʟʘ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʃʴʚʦʤ ʊʦʣʩʪʳʤ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ. 
"ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʠʪ ʟʘ ʧʨʠʝʤ".



 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʠʜʝʠ ʥʦʩʷʪʩʷ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʧʦʨʘ ʯʝʤʫ-
ʥʠʙʫʜʴ ʙʳʪʴ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʥʳʤ, ʪʦ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦʯʪʠ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ 
ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ, ʥʦ ʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʦʙʱʝʡ ʩʣʦʞʠʚʰʝʡʩʷ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ, 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ, ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ "ʧʨʠʩʧʝʣʦ ʚʨʝʤʷ".

ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʩ ʧʘʨʦʚʦʡ ʤʘʰʠʥʦʡ, ʩ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʡ ʣʘʤʧʦʯʢʦʡ, ʩ ʨʘʜʠʦ, 
ʩ ʘʪʦʤʥʦʡ ʙʦʤʙʦʡ, ʩ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝʤ ʤʥʦʛʠʭ ʛʠʧʦʪʝʟ ʠ ʪʝʦʨʠʡ.

ʇʨʠʤʝʨʳ ʥʝ ʧʦ ʤʘʩʰʪʘʙʫ, ʥʦ ʠ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʬʝʨʝ, ʚ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʠʢʝ, ʚ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʝ, ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʚʦʦʙʱʝ; ʚ ʩʬʝʨʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ ʜʫʰʠ, ʪʦʞʝ ʙʳʚʘʶʪ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʷ.

ʉ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʨ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʢʘʢ ʦʙʲʝʢʪ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʩʣʳʰʘʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ 
ʨʘʥʴʰʝ ʠ ʟʥʘʣ ʯʪʦ-ʪʦ ʪʘʢʦʝ ʚ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ, ʥʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʚʩʝ - ʚ 
ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ, ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝ. ɸ ʪʫʪ - ʟʚʝʟʜʳ, ʯʪʦ ʣʠ (ʚ ʰʫʪʢʫ 
ʛʦʚʦʨʷ), ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʠʩʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʣʦʛʠʢʘ ʣʠ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʩʪʦʣʘ ʧʨʠʚʝʣʘ (ʙʝʟ ʰʫʪʦʢ), ʥʦ ʚʩʝ ʯʘʱʝ ʠ ʯʘʱʝ ʩʪʘʣʘ 
ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʤʳʩʣʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ, 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʤ, ʥʘʨʦʜʥʦʤ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʜʦʩʪʦʷʥʠʠ.

ʀ ʚʦʪ - ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʝ ʠʜʝʡ. ɺʜʨʫʛ ʚʠʞʫ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ ʧʫʙʣʠʢʫʝʪ ʩʪʘʪʴʶ "ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ", ʥʫ ʧʫʩʪʴ ʭʦʪʴ ʚ 
ʟʘʛʦʨʩʢʦʡ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ. ɸ ʪʘʤ ɼʤʠʪʨʠʡ ɾʫʢʦʚ, ʟʘʢʘʣʝʥʥʳʡ 
ʙʦʝʮ ʟʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʜʨʫʛ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʫʶ ʩʪʘʪʴʶ ʚ "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ" ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʂʪʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪ ʧʘʤʷʪʥʠʢ?". ɸ ʪʫʪ ʧʨʠʰʣʦ ʧʠʩʴʤʦ, ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʧʠʩʴʤʦ, ʘ ʙʘʥʜʝʨʦʣʴ ʩ ʨʫʢʦʧʠʩʴʶ ʚ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʤʘʰʠʥʦʧʠʩʥʳʭ 
ʩʪʨʘʥʠʮ. ʇʠʰʝʪ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʤʥʝ ɸ. ɽ. ʉʘʟʳʢʠʥ ʠʟ ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ. ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʘʚʪʦʨ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʩʷ: "ʗ ʚʦʝʥʥʦʩʣʫʞʘʱʠʡ, ʩʣʫʞʫ 
ʚ ʘʨʤʠʠ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. ʏʝʨʝʟ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʚ ʟʘʧʘʩ, ʙʫʜʫ 
ʠʤʝʪʴ ʫʡʤʫ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʝʟʜʠʪʴ, ʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʯʠʪʘʪʴ". 
ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʞʝ ʦʬʠʮʝʨ ʉʘʟʳʢʠʥ (ʞʘʣʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʨʘʩʰʠʬʨʦʚʘʥʳ ʠʥʠʮʠʘʣʳ) 
ʧʠʰʝʪ: "ʂʦʟʝʣʴʩʢʘʷ ʆʧʪʠʥʘ - ʙʳʚʰʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ - ʤʝʩʪʦ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʝ, ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʝ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʪʘʤ ʧʦʯʪʠ ʥʝʯʝʛʦ, ʘ ʫʛʘʜʳʚʘʪʴ ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ ʤʦʞʝʪ. ʅʠʢʪʦ ʪʘʤ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʦʭʨʘʥʷʣ (ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ), ʜʘʞʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ, 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʳʝ ʧʦʜ ʉʇʊʋ, ʠ ʪʝ ʨʫʰʠʣʠʩʴ ʚʨʝʤʝʥʝʤ, ʘ ʥʝʥʫʞʥʳʝ - 
ʣʶʜʴʤʠ ʥʘ ʢʘʤʝʥʴ, ʠʟ ʦʟʦʨʩʪʚʘ ʠʣʠ ʞʘʜʥʦʩʪʠ (ʢʣʦʢ ʞʝʣʝʟʘ ʩ 
ʢʫʧʦʣʘ ʩʦʙʦʨʘ...). ʄʘʣʦ ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ: ʦʩʪʦʚʳ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʜʚʝ-ʪʨʠ 
ʙʘʰʝʥʢʠ, ʯʘʩʪʴ ʦʛʨʘʜʳ... ʩʣʝʜʳ ʚʥʝʟʝʤʥʳʭ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʡ ʠʱʝʤ, ʘ 
ʩʣʝʜʳ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʩʪʠʨʘʝʤ..."



ʂʘʨʪʠʥʘ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩ ʦʧʠʩʘʥʠʝʤ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ ɼʤʠʪʨʠʝʤ ɾʫʢʦʚʳʤ 
("ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ", 1978, 20 ʷʥʚ.): "ʆʪʢʨʳʚ ʛʣʘʟʘ, ʷ ʥʝ 
ʫʚʠʜʝʣ ʥʠ ʙʝʣʳʭ ʙʘʰʝʥ, ʥʠ ʟʦʣʦʪʳʭ ʛʣʘʚ ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ. 
ɺʦʡʥʘ, ʚʨʝʤʷ ʠ ʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʧʨʦʜʝʣʘʣʠ ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ. ɻʨʷʟʥʳʝ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʝ ʨʫʠʥʳ ʦʢʨʫʞʘʶʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʟʜʘʥʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʶʪʠʪʩʷ ʩʝʣʴʩʢʦʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ. ɻʨʫʜʳ ʙʠʪʦʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ ʧʝʨʝʤʝʞʘʶʪʩʷ ʩ 
ʨʞʘʚʝʶʱʠʤʠ, ʙʨʦʰʝʥʥʳʤʠ ʟʘ ʥʝʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴʶ ʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʢʦʤʙʘʡʥʦʚ... 
ʇʝʨʝʧʨʳʛʠʚʘʷ ʯʝʨʝʟ ʦʙʣʦʤʢʠ, ʷ ʜʦʙʠʨʘʶʩʴ ʜʦ ʤʦʛʠʣ ʙʨʘʪʴʝʚ 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʭ, ʦʛʦʨʦʞʝʥʥʳʭ ʞʘʣʢʠʤ ʰʪʘʢʝʪʥʠʢʦʤ..."

ʊʘʢ ʚʦʪ ʠ ʥʘʯʘʣʦ ʩʦʚʧʘʜʘʪʴ. ɽʱʝ ʦʜʥʦ ʧʠʩʴʤʦ: "ʇʨʦʰʫ ʠʟʚʠʥʠʪʴ 
ʤʝʥʷ ʟʘ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝ... ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ɺʳ ʥʘʤʝʨʝʥʳ (ʷ ʝʱʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʜʫʤʘʣ, ʘ ʢʪʦ-ʪʦ ʫʞʝ ʫʩʧʝʣ ʩʢʘʟʘʪʴ! - ɺ. ʉ.) ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʚ ʆʧʪʠʥʫ 
ʧʫʩʪʳʥʴ... ɼʣʷ ʧʦʤʦʱʠ ʚ ɺʘʰʠʭ ʥʘʯʠʥʘʥʠʷʭ ʭʦʯʫ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ ɺʘʤ 
ʩʚʷʟʘʪʴʩʷ ʩ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʂʦʟʝʣʴʩʢʦʛʦ ʢʨʘʝʚʝʜʯʝʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ, 
ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʤ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʈʉʌʉʈ, ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʤ ʉʦʨʦʢʠʥʳʤ 
ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ, ʧʨʦʞʠʚʘʶʱʠʤ ʚ ʂʦʟʝʣʴʩʢʝ..."

ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ - ʥʦʚʦʝ ʜʝʣʦ. ʇʠʩʴʤʦ ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʉʦʨʦʢʠʥʘ: "ʗ ʩʣʳʰʘʣ, ɺʳ ʩʦʙʠʨʘʝʪʝʩʴ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʚ 
ʆʧʪʠʥʫ ʧʫʩʪʳʥʴ. ʇʨʠʚʝʪʩʪʚʫʶ ʵʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʧʨʦʰʫ ʩʦʦʙʱʠʪʴ, ʢʦʛʜʘ 
ɺʳ ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʵʪʦ ʞʝʣʘʥʠʝ. ɹʫʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ɺʳ ʵʪʦ 
ʩʜʝʣʘʝʪʝ ʥʳʥʝʰʥʠʤ ʣʝʪʦʤ. ʄʝʩʪʦ ʥʦʯʣʝʛʘ ʤʳ ɺʘʤ ʦʙʝʩʧʝʯʠʤ..."

ɺ ʰʝʩʪʴ ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ ʧʨʦʙʫʶ ʟʘʢʘʟʘʪʴ ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ ʛʦʨʦʜ 
ʂʦʟʝʣʴʩʢ. ʇʦʢʘ ʵʪʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʪʦʣʴʢʦ ʟʚʫʢ, ʜʘ ʝʱʝ ʚ ʫʤʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ. ʅʦ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʜʘʣʝʢʦ, ʟʘ 
ʂʘʣʫʛʦʡ, ʟʘ ʇʝʨʝʤʳʰʣʝʤ (ʘ ʇʝʨʝʤʳʰʣʴ - ʪʦʞʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʚʫʢ), ʥʫ, 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ... ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʤʝʥʴʰʝ ʪʨʝʭʩʦʪ. ʀ ʪʘʤ ʞʠʚʝʪ 
ʥʝʢʪʦ (ʪʦʞʝ ʧʦʢʘ ʪʦʣʴʢʦ ʟʚʫʢ) ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʉʦʨʦʢʠʥ, 
ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʤʫʟʝʷ, ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʈʉʌʉʈ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʪʘʢ ʪʝʧʣʦ ʥʘʧʠʩʘʣ ʚʩʝ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʩʪʘʪʴʝ ɼʤʠʪʨʠʡ ɾʫʢʦʚ: "ɸ ʝʜʫʪ, 
ʝʜʫʪ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ. ʉʦ ʚʩʝʭ ʢʦʥʮʦʚ ʤʠʨʘ ʝʜʫʪ ʚ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʥʝ 
ʚʢʣʶʯʝʥʥʦʝ ʚ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʩʧʝʢʪʳ. [ʅʝʙʦʣʴʰʦʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ. ɺ 
ʤʝʩʪʦ, ʥʝ ʚʢʣʶʯʝʥʥʦʝ ʚ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʘʨʰʨʫʪ, ʩʦ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ ʥʝ 
ʧʦʝʜʫʪ. ʉʦ ʚʩʝʭ ʢʦʥʮʦʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ - ʵʪʦ ʧʨʘʚʜʘ] ʀ ʉʦʨʦʢʠʥ, 
ʧʦʞʠʣʦʡ, ʩʝʜʦʚʣʘʩʳʡ, ʩʘʜʠʪʩʷ ʚ ʘʚʪʦʙʫʩ ʠ, ʩʛʦʨʘʷ ʦʪ ʩʪʳʜʘ ʟʘ 
ʨʘʟʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʤʫ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ʦ ʣʶʜʷʭ ʩ ʤʠʨʦʚʦʡ ʩʣʘʚʦʡ. ʆʥ, ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ʢʘʨʴʝʨʦʡ 
ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘ ʨʘʜʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʙʝʨʝʯʴ ʭʦʪʴ ʤʘʣʦʝ ʠʟ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʫʚʣʝʯʝʥʥʦ ʠ ʢʨʘʩʠʚʦ... ʦʪʚʣʝʢʘʷ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʦʪ ʨʫʠʥ ʦʛʨʘʜʳ, ʥʘʫʛʦʣʴʥʳʭ ʙʘʰʝʥ, ʮʝʨʢʚʝʡ, ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ, 
ʟʜʘʥʠʡ ʙʝʟ ʢʨʳʰ ʠ ʩ ʟʠʷʶʱʠʤʠ ʧʨʦʚʘʣʘʤʠ ʚʤʝʩʪʦ ʦʢʦʥ... ʪʦʨʦʧʣʠʚʦ 
ʧʨʦʚʦʜʠʚ ʛʦʩʪʝʡ, ʫʚʷʟʘʶʱʠʭ ʧʦ ʱʠʢʦʣʦʪʢʫ ʚ ʛʨʷʟʠ, ʢ ʩʢʠʪʫ, ʛʜʝ 



ʫʞʝ ʥʘʚʝʜʝʥ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ..."

ʉʝʡʯʘʩ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʯʘʩʘ (ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʥʘʰʝʡ ʩʚʷʟʠ) ʷ 
ʫʩʣʳʰʫ ʛʦʣʦʩ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʤʳ ʜʦʛʦʚʦʨʠʤʩʷ ʦ ʜʥʝ ʧʨʠʝʟʜʘ. 
ʊʝʣʝʬʦʥʠʩʪʢʘ ʙʦʡʢʦ ʦʪʚʝʯʘʝʪ:

- ʂʦʟʝʣʴʩʢ ʦʪ ʯʘʩʘ ʥʦʯʠ.

- ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ? ɼʦ ʯʘʩʘ ʥʦʯʠ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, ɸʜʜʠʩ-ɸʙʝʙʫ 
ʠ ʈʠʦ-ʜʝ-ɾʘʥʝʡʨʦ...

- ʂʦʟʝʣʴʩʢ ʦʪ ʯʘʩʘ ʥʦʯʠ.

- ʅʦ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʷ ʜʦʝʜʫ ʜʦ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ ʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʚʝʨʥʫʩʴ 
ʦʙʨʘʪʥʦ.

- ʉʯʘʩʪʣʠʚʦʛʦ ʧʫʪʠ! - ʊʝʣʝʬʦʥʠʩʪʢʘ ʨʘʟʲʝʜʠʥʠʣʘʩʴ.

ʊʘʢ ʷ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʂʦʟʝʣʴʩʢ ʣʝʞʠʪ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ 
ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʠʙʦ ʠ ʧʨʘʚʜʘ ʩʝʡʯʘʩ ʥʝʪ ʫʞ 
ʪʘʢʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ ʩ ʣʶʙʳʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʛʦʨʦʜʦʤ ʤʠʨʘ. ʇʦʜʦʟʨʝʚʘʶ, ʯʪʦ ʜʦ ʃʦʥʜʦʥʘ ʠʣʠ ʉʪʦʢʛʦʣʴʤʘ ʷ 
ʜʦʟʚʦʥʠʣʩʷ ʙʳ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʙʳʩʪʨʝʝ, ʯʝʤ ʜʦ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ.

ɺ ʧʷʪʴ ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʷ ʫʩʣʳʰʘʣ ʛʦʣʦʩ ɺʘʩʠʣʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ. ʇʝʨʚʳʤ 
ʜʝʣʦʤ ʷ ʩʪʘʣ ʠʟʚʠʥʷʪʴʩʷ ʟʘ ʩʪʦʣʴ ʨʘʥʥʠʡ ʟʚʦʥʦʢ, ʥʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʫʞʝ ʥʝ ʩʧʠʪ. ʋʩʣʦʚʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ 
ʚ ʧʷʪʥʠʮʫ 21 ʠʶʣʷ ʷ ʧʨʠʝʜʫ ʚ ʂʦʟʝʣʴʩʢ.

ʗ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʧʦʝʭʘʪʴ ʩʦ ʤʥʦʡ ɺʦʣʦʜʝ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚʫ, ʠ ʪʦʪ ʩʨʘʟʫ ʞʝ 
ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ. ʆʥ ʙʳʚʘʣ ʫʞʝ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ, ʧʠʩʘʣ ʦ ʥʝʡ ʠ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʢʦʤ 
ʩ ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ. ʂʘʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜ, ʦʥ ʜʘʚʥʦ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʪʘʨʠʥʦʡ (ʝʝ ʦʩʪʘʪʢʘʤʠ), ʟʥʘʝʪ, ʛʜʝ ʯʪʦ ʣʝʞʠʪ, ʤʥʦʛʦ 
ʝʟʜʠʣ, ʚʩʝ ʚʠʜʝʣ ʩʚʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ. ʊʫʪ ʜʝʣʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚ ʛʦʣʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ (ʤʦʜʥʦʝ ʪʝʧʝʨʴ ʩʣʦʚʝʯʢʦ), ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʩʥʘʙʞʘʣʩʷ ʙʳ ʷ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʝʟʜʢʠ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚʳʤ ʥʠʢʘʢʠʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ ʚ ʧʫʪʠ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʦ, ʢʨʦʤʝ ʢʘʢ ʧʦ ʛʣʘʚʥʦʡ ʪʝʤʝ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʮʝʨʢʚʠ, ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ, ʠʢʦʥʳ, ʢʥʠʛʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʨʘʟʫ ʞʝ 
ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʦʪʲʝʟʜʘ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʞʠʪʴ ʠ ʜʳʰʘʪʴ ʪʝʤ, ʨʘʜʠ ʯʝʛʦ ʠ ʝʭʘʣʠ.

ɺʦʣʦʜʷ ʚʟʷʣ ʩ ʩʦʙʦʡ ʚ ʜʦʨʦʛʫ ʢʥʠʞʠʮʫ ʚ ʞʝʣʪʳʭ ʢʦʨʦʯʢʘʭ ʩ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ ʥʘ ʦʙʣʦʞʢʝ. ʅʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʢʥʠʞʠʮʘ "ʇʦ 
ʢʘʣʫʞʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ".

- ʇʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ, ʯʪʦ ʣʠ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ.



- ɸ ʪʳ ʥʝ ʟʥʘʝʰʴ? ʕʪʦ ʞʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚ ɽʚʛʝʥʠʡ ɺʠʢʪʦʨʦʚʠʯ.

ʗ ʥʝ ʟʥʘʣ.

- ʇʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʢʥʠʞʢʘ. ʉʦ ʟʥʘʥʠʝʤ ʜʝʣʘ. ʉ ʣʶʙʦʚʴʶ. ʀ ʛʣʘʚʥʦʝ - 
ʚʩʝ ʧʦʥʠʤʘʣ.

- ʇʦʯʝʤʫ "ʧʦʥʠʤʘʣ"?

- ʋʤʝʨ. ɸ ʙʳʣʦ ʝʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʜʚʘ ʛʦʜʘ. ʇʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ ʦʥ 
ʫʯʝʥʳʡ-ʭʠʤʠʢ. ʅʦ ʢʘʢʦʝ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʚ ʢʨʘʩʦʪʫ... 
ʇʦʩʣʫʰʘʡ, ʚʦʪ. ʅʠʛʜʝ ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʷ ʥʝ ʯʠʪʘʣ...

ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ ʧʝʨʝʣʠʩʪʥʫʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ:ʩʪʨʘʥʠʮ, ʭʦʨʦʰʦ ʦʨʠʝʥʪʠʨʫʷʩʴ ʚ 
ʢʥʠʞʢʝ, ʠ ʧʨʦʯʠʪʘʣ: "ʄʫʟʳʢʦʡ ʚʝʩʝʥʥʝʛʦ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ ʟʚʫʯʘʪ ʢʨʝʩʪʳ 
ɿʘʛʦʨʴʷ. ʕʪʦ ʚʦʦʙʱʝ ʦʜʥʘ ʠʟ ʷʨʯʘʡʰʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʮʝʥʝʥʥʘʷ. ɹʝʟ ʢʨʫʞʝʚʘ 
ʢʨʝʩʪʦʚ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʥʠ ʦʜʥʫ ʮʝʨʢʦʚʴ ʢʦʥʮʘ ʍVII ʚʝʢʘ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ɿʘʛʦʨʴʝ, - ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ, ʥʦ ʚʘʞʥʝʡʰʘʷ 
ʜʝʪʘʣʴ ʝʝ ʦʙʨʘʟʘ. ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ʢʨʝʩʪ - ʪʨʝʭʤʝʪʨʦʚʘʷ ʤʘʭʠʥʘ, 
ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʘʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʛʣʘʚʝ, ʩʥʠʟʫ ʚʳʛʣʷʜʠʪ 
ʢʘʢ ʶʚʝʣʠʨʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ".

- ɼʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʷ ʩʣʳʰʫ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʧʝʨʚʳʝ. ʗ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʦʪʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʫʙʨʘʪʴ ʩ 
ʥʝʝ ʢʨʝʩʪʳ - ʵʪʦ ʛʣʫʧʦʩʪʴ, ʵʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʯʪʦ ʦʪʙʠʪʴ ʫ 
ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ ʛʦʣʦʚʫ ʠʣʠ ʞʝʥʱʠʥʫ ʦʙʨʠʪʴ ʥʘʛʦʣʦ, ʣʠʰʠʪʴ ʧʨʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʪʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʠ ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʪʦ ʟʘʤʝʥʘ ʢʨʝʩʪʦʚ ʦʩʪʨʝʥʴʢʠʤʠ ʙʝʟʣʠʢʠʤʠ ʠ 
ʙʝʟʤʦʟʛʣʳʤʠ ʰʪʳʨʷʤʠ - ʵʪʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʠ ʧʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ... ɸ ʚʝʜʴ ʠ ʧʨʘʚʜʘ, ʢʨʝʩʪʳ - ʵʪʦ ʮʝʣʘʷ ʦʪʨʘʩʣʴ 
ʟʦʜʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʧʨʘʚ ʪʚʦʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚ...

- ɼʘ, ʚʦʪ ʪʘʢ. ɺʩʝ ʧʦʥʠʤʘʣ. ʀʣʠ ʚʦʪ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʦʚʨʘʛ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, 
ʚ ʂʘʣʫʛʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ. ʅʝʣʝʧʦʩʪʴ... ʧʦʨʪʠʪ ʚʠʜ. ʋʙʨʘʪʴ ʝʛʦ ʢ 
ʯʝʨʪʷʤ ʠ ʟʘʩʳʧʘʪʴ. ɸ ɽʚʛʝʥʠʡ ɺʠʢʪʦʨʦʚʠʯ ʧʠʰʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʦʚʨʘʛʝ, 
ʧʦʩʣʫʰʘʡ: "ʉ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʪʘʢʪʦʤ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʦʚʨʘʛ. ʆʥ ʠ ʩʝʡʯʘʩ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʤʠʣʳʭ ʤʝʩʪ ʚ ʛʦʨʦʜʝ. ɿʝʣʝʥʳʝ ʩʧʫʩʢʠ ʢ 
ʨʝʢʝ, ʥʝʨʦʚʥʦʩʪʠ ʨʝʣʴʝʬʘ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʥʦ ʟʘ 
ʵʪʠʤ ʩʪʦʠʪ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʣʠʢʘ 
ʛʦʨʦʜʘ".

ʀʣʠ ʚʦʪ ʦ ʇʝʨʝʤʳʰʣʝ: "ɺ 1777 ʛʦʜʫ, ʩʪʘʚ ʫʝʟʜʥʳʤ ʛʦʨʦʜʦʤ, 
ʇʝʨʝʤʳʰʣʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʛʦʨʦʜʘʤʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʥʦʚʳʡ ʧʣʘʥ. ʕʪʦ ʙʳʣ 



ʭʦʨʦʰʠʡ ʧʣʘʥ, ʧʦ ʥʝʤʫ ʛʦʨʦʜ ʧʨʠʚʝʣʠ "ʚ ʨʝʛʫʣʷʨʩʪʚʦ", ʥʦ ʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ ʨʝʣʴʝʬʦʤ. ʎʝʥʪʨ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘ 
ʧʨʝʞʥʝʤ ʤʝʩʪʝ - ʥʘʜ ʦʙʨʳʚʦʤ, ʠ ʧʝʡʟʘʞ ʛʦʨʦʜʘ ʫʮʝʣʝʣ".

ɽʩʣʠ ʙʳ ʥʘʰʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʳ ʪʘʢ ʞʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʟʘʜʘʯʠ 
ʛʨʘʜʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʧʦʥʠʤʘʣ ʠʭ ʵʪʦʪ ʭʠʤʠʢ! ɸ ʢʘʢ ʦʥ ʧʠʰʝʪ 
ʧʨʦ ʫʩʘʜʴʙʳ, ʜʘʞʝ ʧʨʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʠʭ'ʫʮʝʣʝʣʦ. ʇʦʩʣʫʰʘʡ ʦ 
ɻʦʨʦʜʥʝ, ʦ ʩʪʘʨʝʡʰʝʡ ʚʦʪʯʠʥʝ ʢʥʷʟʝʡ ɻʦʣʠʮʳʥʳʭ: "ɼʦʤ ʚ ɻʦʨʦʜʥʝ 
ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʧʨʦʩʪ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ, ʥʦ 
ʚʥʠʢʘʝʰʴ ʚ ʥʝʛʦ ʜʦʣʴʰʝ - ʠ ʧʦʨʘʞʘʝʰʴʩʷ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ ʦʪʪʝʥʢʦʚ ʝʛʦ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ. ʍʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʬʘʩʘʜʦʚ ʩʣʫʞʠʪ ʠʟʷʱʝʩʪʚʫ 
ʟʘʤʳʩʣʘ..."

ʅʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʷ ʨʘʩʩʤʝʷʣʩʷ.

- ʊʳ ʯʪʦ?

- ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʚʥʠʢʘʣʠ ʚ ʦʪʪʝʥʢʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʠ ʚ 
ʠʟʷʱʝʩʪʚʦ ʟʘʤʳʩʣʘ ʪʝ, ʢʦʤʫ ʵʪʦ ʚʩʝ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʜʣʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʥʫʞʜ: ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʄʊʉ, ʩʦʚʭʦʟʦʚ, ʜʘʞʝ ʠ ʜʦʤʦʚ ʦʪʜʳʭʘ.

- ʇʦʩʣʫʰʘʡ ʜʘʣʴʰʝ: "ʉ ʜʦʨʦʞʢʠ ʚʠʜʝʥ ʜʦʤ ʚ ʝʛʦ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ. ʉʧʦʢʦʡʥʳʡ ʠ ʧʨʦʩʪʦʡ ʜʦʤ ʦʪʩʶʜʘ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʧʦʵʪʠʯʥʳʤ. 
ɺʳʩʦʢʦ ʚʟʥʝʩʝʥʥʳʡ ʥʘʜ ʧʨʫʜʦʤ, ʦʥ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʚʦʠʤ 
ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʤ ʦʙʲʝʢʪʦʤ - ʪʦ ʚʠʜʝʥ ʚ ʧʨʦʦʚʝʪʝ ʤʝʞʜʫ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ, ʪʦ 
ʟʘʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠʤʠ, ʘ ʚ ʚʦʜʝ ʜʨʦʞʠʪ ʝʛʦ ʥʝʚʝʨʥʦʝ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ... 
"ʃʦʙʦʚʳʭ" ʪʦʯʝʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʠʟʙʝʛʘʣʠ - ʵʪʠʤ ʟʨʝʣʠʱʝʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʥʘʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ. ʇʨʝʢʨʘʩʥʦ ʩʦʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ "ʩʜʝʣʘʥʦ" ʠ 
ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ".

- ʅʫ ʠ ʯʪʦ ʪʘʤ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʚ ɻʦʨʦʜʥʝ?

- ɿʘʤʳʩʝʣ ʫʛʘʜʘʪʴ ʤʦʞʥʦ. ɸ ʚ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤ... ʂʦʨʦʙʢʘ ʮʝʣʘ. ʇʘʨʢ 
ʟʘʧʫʱʝʥ ʠ ʦʙʝʩʬʦʨʤʣʝʥ... ʅʝʪ, ʪʳ ʧʦʯʠʪʘʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʘ. ʂʘʢ ʦʥ 
ʧʠʰʝʪ ʦ ʇʦʣʦʪʥʷʥʦʤ ɿʘʚʦʜʝ ɻʦʥʯʘʨʦʚʳʭ, ʦ ɻʨʘʙʮʝʚʝ, ʦʙ ɸʚʯʫʨʠʥʝ. 
ʉʢʦʣʴʢʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʪʦʥʢʠʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʣʶʙʚʠ 
ʠ ʙʦʣʠ... ɸ ʢʘʢ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʦʙ ʵʪʠʭ ʫʩʘʜʴʙʘʭ ʅʠʢʦʣʘʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 
ɺʦʨʦʥʠʥ, ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʫʯʝʥʳʡ ʠ ʙʦʨʝʮ ʟʘ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ... ɼʘʶ... "ʇʦʥʠʤʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ ʪʠʭʦʤ ʤʠʨʝ 
ʟʘʜʫʰʝʚʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʳ ʫʩʘʜʝʙ ʩ ʠʭ ʧʘʨʢʘʤʠ. ʤʦʛʣʠ ʟʘʨʦʜʠʪʴʩʷ ʠ 
ʚʳʟʨʝʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʚʝʣʠʢʘʥʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʇʫʰʢʠʥ, ʊʦʣʩʪʦʡ, 
ʊʫʨʛʝʥʝʚ, ɻʦʥʯʘʨʦʚ ʩ ʠʭ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʢʨʘʩʦʪʝ ʟʝʤʣʠ 
ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ" [ɺʦʨʦʥʠʥ ʅ. ʆʙʦʨʚʘʥʥʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ. ʇʨʝʜʠʩʣ. ʢ ʢʥʠʛʝ ɽ. 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʘ "ʇʦ ʢʘʣʫʞʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ". ʄ., "ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ", 1970].



- ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʠʩʧʦʨʪʠʪʴ ʤʦʞʥʦ, ʠ ʣʝʛʢʦ, ʘ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ʀʣʠ 
ʥʝ ʭʦʪʠʤ? ʊʦʪ ʞʝ ʇʦʣʦʪʥʷʥʳʡ ɿʘʚʦʜ ɻʦʥʯʘʨʦʚʳʭ. ʇʘʨʢʠ, ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʧʨʫʜʦʚ, ɹʦʣʴʰʦʡ ʩʘʜ, ʅʠʞʥʠʡ ʩʘʜ, ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʀ ʥʝ ʚʘʞʥʦ, 
ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʯʪʦ ʙʳʚʘʣ ʇʫʰʢʠʥ, ʯʪʦ ʚ 1812 ʛʦʜʫ ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʚ ʫʩʘʜʴʙʝ 
ʰʪʘʙ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ.

- ɺʘʞʥʦ!

- ʅʝ ʚʘʞʥʦ! ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʥʫʞʥʦ ʥʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʘ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʘʷ 
ʟʘʮʝʧʢʘ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʫʪʝʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ - ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ, 
ʧʘʨʢʦʚʦʛʦ, ʣʘʥʜʰʘʬʪʥʦʛʦ - ʜʠʢʦʝ ʤʝʩʪʦ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʦ ʚ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʚ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʠʤ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʪʴ ʠ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʝʛʦ ʚ ʦʙʝʟʦʙʨʘʞʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ?.. 
ʉʢʦʣʴʢʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ?

- ʆʜʥʘ ʪʳʩʷʯʘ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ.

- ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʩʪʨʦʠʣʠ ʥʘ ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʠ 
ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʦʥʠ ʧʦʪʦʤ ʚʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʣʘʥʜʰʘʬʪ, ʜʦʧʦʣʥʷʣʠ ʠ ʫʢʨʘʰʘʣʠ 
ʝʛʦ?

- ʀʟʚʝʩʪʥʦ. ɻʦʛʦʣʴ ʜʘʞʝ ʭʦʪʝʣ ʦʙʲʝʭʘʪʴ...

- ʊʦʞʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʊʘʢ ʢʦʤʫ ʪʝʧʝʨʴ ʤʝʰʘʣʦ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʙʳʣʘ ʪʳʩʷʯʘ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ ʤʝʩʪ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʳʩʷʯʘ 
ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɸ ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢʠʭ ʚʦʪ 
ʫʩʘʜʝʙ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʠʰʝʪ ɽʚʛʝʥʠʡ ɺʠʢʪʦʨʦʚʠʯ? ɺʦʟʴʤʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʫʶ 
ʉʦʬʠʝʚʢʫ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ.

- ʆ ʉʦʬʠʝʚʢʝ ʤʦʛʫ ʧʦʜʢʠʥʫʪʴ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ.

ʂʘʢ ʫ ʬʦʢʫʩʥʠʢʘ, ʫ ɺʦʣʦʜʠ, ʧʦʰʘʨʠʚʰʝʛʦ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʪʬʝʣʝ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʘʣʴʙʦʤ.

- ɼʘʶ. "ʋʤʘʥʩʢʦʝ ʯʫʜʦ". ɸ. ʇ. ʈʦʛʦʪʯʝʥʢʦ. ʀʟʜʘʥʦ ʚ 1977 ʛʦʜʫ ʚ 
ʂʠʝʚʝ. ʉʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʢʨʘʩʦʪ, ʚʦʩʪʦʨʛʠ. 
"ʇʨʠʝʟʞʘʡʪʝ ʚ ʉʦʬʠʝʚʢʫ ʠ ʧʦʜʠʚʠʪʝʩʴ ʚ ʥʝʡ ʛʝʥʠʶ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ. 
ʊʘʤ ʧʨʠʨʦʜʘ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʩʦʝʜʠʥʷʷ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʩʚʦʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʝ ʪʚʦʨʝʥʠʝ... ʉʘʜ ʩʝʡ ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʭ ʠ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ..."

- ɺʦʪ ʪʘʢ. ʉʦʭʨʘʥʠʣʩʷ - ʠ ʚʦʟʠʤ ʪʫʨʠʩʪʦʚ.

- ɼʘ, ʟʜʝʩʴ ʜʘʞʝ ʫʢʘʟʘʥʦ... ʜʘʶ... "ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ 



ʧʨʠʝʟʞʘʝʪ ʩʶʜʘ ʟʘ ʪʳʩʷʯʠ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ - ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ, ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʘ, 
ʄʠʥʩʢʘ, ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢʘ, ʩ ʂʘʤʯʘʪʢʠ... ʉʦʬʠʝʚʢʘ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʪʫʨʠʩʪʦʚ 
ʠʟ ʇʦʣʴʰʠ, ɹʦʣʛʘʨʠʠ, ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ, ʄʦʥʛʦʣʠʠ, ʀʪʘʣʠʠ, ʂʘʥʘʜʳ, 
ʉʐɸ... ʀ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʙʳʚʘʣ ʦʙʤʘʥʫʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʦʞʠʜʘʥʠʷʭ: ʪʘʢʠʤʠ 
ʙʦʛʘʪʳʤʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʤʠ ʦʜʘʨʠʚʘʝʪ ʉʦʬʠʝʚʢʘ ʚʩʝʭ 
ʧʨʠʝʟʞʘʶʱʠʭ" [ʈʦʛʦʪʯʝʥʢʦ ɸ.ʇ. ʋʤʘʥʩʢʦʝ ʯʫʜʦ. ʂʠʝʚ, ʠʟʜ-ʚʦ "ʈʝʢʣʘʤʘ" 
1977].

- ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʦ ʜʨʫʛʠʭ ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʫʩʘʜʴʙʘʭ: 
ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ, ʂʫʩʢʦʚʦ, ʆʩʪʘʥʢʠʥʦ... ʅʫ, ʥʝ ʪʘʢʦʛʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘ, 
ʧʦʤʝʥʴʰʝ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʪʦ ʚʘʞʥʳ ʣʠ ʨʘʟʤʝʨʳ? 
ɺʘʞʥʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʢʨʘʩʠʚʦ.

- ɼʘ. ʀ ʧʦʚʩʶʜʫ - ʜʦʤ, ʩʘʜ, ʧʨʫʜʳ, ʙʝʩʝʜʢʠ, ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʣʝʩʪʥʠʮʳ. 
ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʰʴ ʣʠ, ʢʘʢ ʚʳʛʣʷʜʝʣʘ ʙʳ ʟʝʤʣʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ.

- ɺʩʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʝ ʥʘʜʦ ʠ ʟʘʤʘʭʠʚʘʪʴʩʷ. ʍʦʪʷ ʙʳ ʜʝʩʷʪʫʶ 
ʯʘʩʪʴ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʛʣʘʚʥʦʝ. ʉʦʬʠʝʚʢʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ, 
ʯʪʦ ʇʦʪʦʮʢʠʝ ʤʦʛʣʠ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʩʝʙʝ ʯʫʪʦʯʢʫ ʙʦʣʴʰʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʘʢʦʡ-
ʥʠʙʫʜʴ ʦʨʣʦʚʩʢʠʡ ʧʦʤʝʱʠʢ, ʥʦ ʪʦʞʝ ʚʝʜʴ ʙʳʣʠ ʥʝ ʣʳʢʦʤ ʰʠʪʳ. ʄʥʝ 
ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʠʩʣʘʣʘ ʧʠʩʴʤʦ ʠʟ ʆʨʣʘ ʦʜʥʘ ʫʯʝʥʘʷ ʧʦ ʯʘʩʪʠ ʩʘʜʦʚʦʡ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʅʘʪʘʣʴʷ ʆʣʝʛʦʚʥʘ ʃʝʚʠʪʩʢʘʷ. ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʠ 
ʦʥʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣʘ ʧʨʦʝʢʪ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʫʩʘʜʴʙʳ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ.

- ʂʘʢ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ? ʂʘʢʦʛʦ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ?

- ʅʝʪ, ʀʚʘʥ ʠ ʇʝʪʨ ʢ ʥʝʤʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʝ ʠʤʝʶʪ. ʕʪʦʛʦ ʟʚʘʣʠ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ, ʠ ʙʳʣ ʦʥ ʧʨʦʩʪʦ ʙʘʨʠʥ, ʧʦʤʝʱʠʢ. ɹʦʣʴʰʦʡ 
ʭʣʝʙʦʩʦʣ ʠ ʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʦʭʦʪʥʠʢ, ʊʦʣʩʪʦʡ ʠ ʊʫʨʛʝʥʝʚ ʣʶʙʠʣʠ ʙʳʚʘʪʴ 
ʫ ʥʝʛʦ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʊʦʣʩʪʦʡ ʥʘʧʠʩʘʣ ʚ 
"ɺʦʡʥʝ ʠ ʤʠʨʝ" ʷʨʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʜʷʜʶʰʢʠ "ʏʠʩʪʦʝ ʜʝʣʦ ʤʘʨʰ".

ʈʘʙʦʪʘ ʅʘʪʘʣʴʠ ʆʣʝʛʦʚʥʳ ʃʝʚʠʪʩʢʦʡ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ: "ʇʘʨʢʦʚʳʡ 
ʘʥʩʘʤʙʣʴ ʚ ʩʝʣʝ ʐʘʙʣʳʢʠʥʦ. ʇʝʨʚʘʷ ʪʨʝʪʴ XIX ʚʝʢʘ". ɺʩʝ ʵʪʦ ʚ 
ʚʦʩʴʤʠʜʝʩʷʪʠ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʆʨʣʘ. ʂʨʫʧʥʝʡʰʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʘʨʢ, 
ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʡ ʩʣʝʜʳ ʙʳʣʦʡ ʧʣʘʥʠʨʦʚʱʠʢʠ ʩʦ ʩʪʘʨʳʤʠ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ ʠ 
ʧʨʫʜʘʤʠ. ɸʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʥʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ. ʂʘʢ ʢʫʨʴʝʟ 
ʫʮʝʣʝʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʫʛʫʥʥʘʷ ʣʷʛʫʰʢʘ. ɹʳʣ ʨʘʥʴʰʝ 
ʬʦʥʪʘʥ. ɸʨʭʝʦʣʦʛʠ ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʥʘʡʜʝʥʥʦʡ ʢʦʩʪʦʯʢʝ ʚʦʩʩʦʟʜʘʶʪ ʚʝʩʴ 
ʦʙʣʠʢ ʚʳʤʝʨʰʝʛʦ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʵʪʦʡ ʯʫʛʫʥʥʦʡ ʣʷʛʫʰʢʝ ʤʦʞʥʦ 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʢʘʢ ʪʘʤ ʙʳʣʦ.

ʃʝʚʠʪʩʢʘʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʧʘʨʢ ʰʝʜʝʚʨʦʤ ʩʘʜʦʚʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɽʩʪʴ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʠʤʝʥʴʷ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʝʩʪʴ ʘʣʴʙʦʤ 



ʣʠʪʦʛʨʘʬʠʡ ʩ ʚʠʜʘʤʠ ʧʘʨʢʘ, ʝʩʪʴ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʦʝʢʪ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʵʪʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʩ ʧʦʜʨʦʙʥʳʤʠ ʯʝʨʪʝʞʘʤʠ. ɿʘ ʯʝʤ ʞʝ ʜʝʣʦ? ʇʦʯʝʤʫ 
ʙʳ ʥʝ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʥʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ? ʀ ʪʦʛʜʘ, - ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʘʣʴʙʦʤ, ʢʘʢ 
ʠ ʦ ʉʦʬʠʝʚʢʝ, ʠ ʪʝ ʞʝ ʩʣʦʚʘ: "ɽʞʝʛʦʜʥʦ ʯʝʨʝʟ ʐʘʙʣʳʢʠʥʦ ʧʨʦʭʦʜʷʪ 
ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʣʶʜʝʡ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ, ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʘ, ʇʦʣʴʰʠ, ʀʪʘʣʠʠ, ʉʐɸ..."

ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʫʢʨʘʰʘʶʪ ʥʘʰʫ ʟʝʤʣʶ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠʣʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʠ ʉʫʟʜʘʣʴ, ʈʦʩʪʦʚ ɺʝʣʠʢʠʡ ʠ 
ʇʝʨʝʩʣʘʚʣʴ-ɿʘʣʝʩʩʢʠʡ, ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʘ ʣʘʚʨʘ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʘ 
ʉʣʦʙʦʜʘ, ʌʝʨʘʧʦʥʪʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʠ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, ʇʘʚʣʦʚʩʢ ʠ 
ʇʝʪʝʨʛʦʬ... ʇʦʯʝʤʫ ʙʳ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʉʦʣʦʚʢʠ ʠ ɺʘʣʘʘʤ, ʊʦʨʞʦʢ ʠ ʉʦʣʦʪʯʫ, ʊʠʭʦʥʦʚʫ ʠ ʉʘʨʦʚʩʢʫʶ 
ʧʫʩʪʳʥʠ, ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ, ʜʝʩʷʪʢʠ ʜʨʫʛʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʩʦʪʥʠ 
ʫʩʘʜʝʙ ʠ ʪʳʩʷʯʠ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʝʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʞʝ ʚʝʜʴ 
ʫʢʨʘʰʘʣʠ ʟʝʤʣʶ.

- ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ. ɺʝʜʫʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʝ ʨʘʙʦʪʳ.

- ɿʥʘʶ. ɿʥʘʶ, ʯʪʦ ʚʦʢʨʫʛ ʄʦʩʢʚʳ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʙʣʠʟʠ ʜʦʨʦʛ, 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʮʝʨʢʦʚʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ ʥʘʚʦʜʠʣʠ 
ʫʥʳʥʠʝ ʩʚʦʠʤ ʟʘʧʫʱʝʥʥʳʤ ʚʠʜʦʤ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʩʠʷʶʪ ʠ ʩʚʝʪʷʪʩʷ, ʢʘʢ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʠ. ɿʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʦʜʝʪʳ ʚ ʣʝʩʘ ʠ 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʠʜʫʪ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ. ɸʭ ʵʪʠ ʣʝʩʘ! ʆʥʠ 
ʩʪʦʷʪ ʧʦʪʦʤ ʜʝʩʷʪʴ, ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ... ʅʦ ʠ ʪʦ ʣʘʜʥʦ.

ʍʦʨʦʰʦ, ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʝ ʫʞʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ, ʥʦ ʧʣʦʭʦ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ, 
ʧʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ. ʉʫʟʜʘʣʴ 
ʦʪʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʥ, ʘ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʌʣʦʨʠʱʝʚʘ ʧʫʩʪʳʥʴ ʚ ʪʦʡ ʞʝ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʣʠ ʉʧʘʩ-ʂʫʧʘʣʠʱʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ ʚʠʜʝ. 
ʅʝʪ ʚʦʢʨʫʛ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʩʪʘʨʠʥʳ ʦʙʱʝʡ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʡ ʠ ʜʦʙʨʦʡ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ, ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ ʢʣʠʤʘʪʘ.

- ʊʳ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʘʚ. ʆʙʱʘʷ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ 
ʠʟʤʝʥʷʪʴʩʷ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ. ɺʩʧʦʤʥʠ: ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʜʘʚʥʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʜʘʞʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʩʪʘʨʠʥʳ, ʘ 
ʪʝʧʝʨʴ-ʦʥʦ ʝʩʪʴ. ʇʨʠʥʷʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʦʙ ʦʭʨʘʥʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʉʪʘʪʴʷ ʦʙ ʦʭʨʘʥʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʟʘʧʠʩʘʥʘ ʚ 
ʥʦʚʦʡ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ.

ɺʦʪ ʤʳ ʝʜʝʤ ʚ ʂʘʣʫʞʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʝʡʯʘʩ 
ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʫʝʤʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ, ʚ 1972 ʛʦʜʫ 
ʙʳʣ ʩʦʟʜʘʥ ʂʦʟʝʣʴʩʢʠʡ ʫʯʘʩʪʦʢ ʂʘʣʫʞʩʢʦʡ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʦʡ 
ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩ 1972 ʛʦʜʘ, ʦʩʚʦʝʥʦ 164 ʪʳʩʷʯʠ 
ʨʫʙʣʝʡ. ɸ ʚ 1978 ʛʦʜʫ ʠʟ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ ʆʧʪʠʥʫ ʧʫʩʪʳʥʴ 44 



ʪʳʩʷʯ ʨʫʙʣʝʡ ʦʩʚʦʝʥʘ 41 ʪʳʩʷʯʘ.

- ɸ ʧʦ ʩʪʨʘʥʝ?

- ʇʷʪʴʜʝʩʷʪ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ.

- ʊʦʞʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʥʴʛʠ. ʅʦ ʩʘʤ ʧʦʥʠʤʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʦʨʦʢ 
ʪʳʩʷʯ ʜʣʷ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ. ʕʪʦ ʞʝ ʮʝʥʘ ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʦʡ ʜʘʯʠ. ɸ 
ʝʩʣʠ ʟʘʥʦʚʦ ʩʪʨʦʠʪʴ, ʝʱʝ ʠ ʥʝ ʫʣʦʞʠʰʴʩʷ. ʀ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ...

ʇʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʤʳ, ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ, ʠ ʜʘʞʝ ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦ ʦʭʨʘʥʝ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʩʪʘʨʠʥʳ, ʙʴʝʤʩʷ ʟʘ ʢʘʞʜʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʚʦʶʝʤ ʟʘ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʥʫ ʮʝʨʢʦʚʢʫ ʠ, ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʦʪʚʦʝʚʳʚʘʝʤ 
ʝʝ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʵʪʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʦʝʚʘʪʴ?

ʄʘʰʠʥʘ ʤʯʘʣʘʩʴ, ʟʝʤʣʷ ʩ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʜʦʨʦʛʠ ʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʣʘʩʴ, ʢʘʢ ʜʚʘ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ ʜʠʩʢʘ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘʤ ʚʩʝ 
ʥʦʚʳʝ ʠ ʥʦʚʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʷ ʥʘʰ ʨʘʟʛʦʚʦʨ 
ʣʠʙʦ ʧʦʣʥʳʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʫʢʨʘʰʘʶʱʠʭ ʟʝʤʣʶ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʣʠʙʦ ʠʭ ʟʘʧʫʱʝʥʥʳʤ ʚʠʜʦʤ, ʣʠʙʦ ʥʝʧʨʦʜʫʤʘʥʥʳʤʠ ʠ 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʚ ʚʦʧʠʶʱʝʤ ʜʠʩʩʦʥʘʥʩʝ ʩ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ 
ʟʘʩʪʨʦʡʢʘʤʠ. ʅʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʥʘʰ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʝʨʝʤʝʩʪʠʣʩʷ ʚ ʜʨʫʛʫʶ 
ʦʙʣʘʩʪʴ.

- ʊʘʢ ʢʘʢ ʪʳ ʜʫʤʘʝʰʴ, - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ, - ɽʩʝʥʠʥ ʚ ʜʝʪʩʢʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ 
ʤʦʛ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ?

- ʅʘ ʜʝʚʷʥʦʩʪʦ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʙʳʣ. ɹʘʙʢʘ ʪʘʩʢʘʣʘ ʝʛʦ ʧʦ 
ʚʩʝʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤ ʚʙʣʠʟʠ ʨʷʟʘʥʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ. ɸ ʟʜʝʩʴ - ʜʘʣʝʢʦ ʣʠ?

- ɸ ɹʫʥʠʥ?

- ɽʜʚʘ ʣʠ...

- ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ? ʊʘʢ ʙʣʠʟʢʦ. ɽʛʦ ʤʝʩʪʘ.

- ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʩʪʘʣʩʷ ʙʳ ʩʣʝʜ: ʚ ʨʘʩʩʢʘʟʘʭ, ʚ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ. ʉʣʝʜʘ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. ɿʥʘʶ, ʯʪʦ 
ʚ ʢʦʥʮʝ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʚ ʣʶʪʦʡ ʪʦʩʢʝ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʠʩʘʣ 
"ʆʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʊʦʣʩʪʦʛʦ", ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʦʙʣʝʪʘʣ ʚʝʩʴ ʂʦʟʝʣʴʩʢʠʡ ʫʝʟʜ, 
ʠ ʆʧʪʠʥʫ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʥʦ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣ. ɽʩʣʠ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ 
ʘʨʭʠʚʘʭ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʩʷ ʩʣʝʜ - ʙʫʜʝʪ ʦʪʢʨʳʪʠʝ.

- ɸ ʢʘʢ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʩʪʨʦʢʫ ʫ ɸʥʥʳ ɸʭʤʘʪʦʚʦʡ: "ʀ ʆʧʪʠʥʦʡ ʤʥʝ ʙʦʣʴʰʝ 



ʥʝ ʚʠʜʘʪʴ"?

- ɿʘʛʘʜʢʘ. ʂʘʢ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ, ʬʘʢʪ ʝʝ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʆʧʪʠʥʦʡ ʥʝ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʦ. ʅʦ ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʛʣʘ... ɼʘ ʛʦʩʧʦʜʠ, ʯʪʦ ʞʝ ʦʥʠ, 
ʩʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ ʣʠ, ʢʪʦ ʢʦʛʜʘ ʢʘʢʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʧʦʩʝʪʠʣ... ɸ ʯʪʦ, 
ʧʦʵʤʘ ɸʧʫʭʪʠʥʘ "ɻʦʜ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ" ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʠʥʪʝʨʝʩ? ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʥʘ ʦʙ ʆʧʪʠʥʦʡ? ʉʪʳʜʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʥʝ 
ʯʠʪʘʣ.

- ɺʦʦʙʱʝ ɸʧʫʭʪʠʥʘ ʥʝ ʯʠʪʘʣ ʠʣʠ ʵʪʫ ʧʦʵʤʫ?

- ʉʪʳʜʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ - ʚʦʦʙʱʝ.

- ʅʫ, ʢʘʢ ʪʝʙʝ ʩʢʘʟʘʪʴ? ɼʝʢʣʘʤʘʮʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʜʨʫʞʠʣ ʩ ʏʘʡʢʦʚʩʢʠʤ. 
ɽʩʪʴ ʦʙʰʠʨʥʘʷ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ. ɽʛʦ ʩʪʠʭʠ ʭʦʨʦʰʦ ʣʦʞʠʣʠʩʴ ʚ ʨʦʤʘʥʩʳ. ɺ 
ʤʝʨʫ ʢʨʘʩʠʚʦ, ʚ ʤʝʨʫ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦ. "ʇʘʨʘ ʛʥʝʜʳʭ". 
"ʉʫʤʘʩʰʝʜʰʠʡ". ɿʥʘʝʰʴ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ: "ɺʩʝ ʚʘʩʠʣʴʢʠ, ʚʘʩʠʣʴʢʠ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʣʴʢʘʝʪ ʠʭ ʚ ʧʦʣʝ..." ʅʝ ʣʶʙʠʣ ʥʠʛʠʣʠʩʪʦʚ ʠ 
ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʪʝʣʝʡ:

ʄʥʝ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʣʛʘʪʴ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʪʴ,
ʅʝʩʪʝʨʧʠʤʦ ʦʪʨʠʮʘʥʴʝʤ ʞʠʪʴ...
ʗ ʭʦʯʫ ʚʦ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʘ ʚʝʨʠʪʴ,
ʏʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʩʝʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʧʦʣʶʙʠʪʴ.

ɸ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʧʦʵʪʦʚ-ʘʥʘʣʦʛʦʚ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʠ ʩʝʡʯʘʩ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʝʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʧʦʵʤʳ, ʪʦ ʦʥ ʚʝʜʴ ʠʟ ʂʘʣʫʞʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʠ ʚ 
ʆʧʪʠʥʦʡ ʙʳʚʘʣ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ. ʄʦʞʥʦ ʩ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʛʦʚʦʨʠʪʴ - 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʚ ʧʦʵʤʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ. ɽʩʪʴ ʧʨʠʤʝʪʳ ʠ 
ʚ ʦʧʠʩʘʥʠʠ:

ʄʝʞ ʢʝʣʴʷʤʠ ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʥʳʤʠ - ʩʘʜ,
ɻʜʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʮʚʝʪʦʚ ʠ ʨʝʜʢʠʝ ʨʘʩʪʝʥʴʷ,
(ʎʚʝʪʘʤʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʥʘʰ ʩʣʘʚʠʣʩʷ ʜʘʚʥʦ),
ɺʝʩʥʦʡ ʚ ʥʝʤ ʨʘʡ ʟʝʤʥʦʡ...

ʅʦ, ʩʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʚ ʧʦʵʤʝ - ʚʦʦʙʱʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʭʦʯʝʪ 
ʫʡʪʠ ʦʪ ʙʦʨʝʥʴʷ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʦʪ ʣʶʙʚʠ ʢ ʞʝʥʱʠʥʝ, ʩʧʨʷʪʘʪʴʩʷ ʚ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʅʦ ʞʝʥʱʠʥʘ ʠ ʞʠʟʥʴ ʧʦʙʝʞʜʘʶʪ. ʆʥ ʙʝʞʠʪ ʢ ʞʝʥʱʠʥʝ. 
ɺʦʪ ʠ ʚʩʷ ʧʦʵʤʘ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʛʦʜʠʪʩʷ ʣʶʙʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʥʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʆʧʪʠʥʘ. ʊʘʢ ʦʥʦ ʚ ʧʦʵʤʝ ʠ ʝʩʪʴ.



- ɸ ʃʝʦʥʪʴʝʚ?

- ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ?

- ʅʫ ʜʘ.

- ʊʘʢ ʯʪʦ - ʃʝʦʥʪʴʝʚ? ʇʨʦʞʠʣ ʤʥʦʛʠʝ ʛʦʜʳ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ. ɽʩʪʴ ʮʝʣʳʡ 
ʪʦʤ ʝʛʦ ʧʠʩʝʤ ʠʟ ʆʧʪʠʥʦʡ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ɺʘʩʠʣʠʶ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʫ 
ʈʦʟʘʥʦʚʫ. ʇʨʠʯʝʤ ʩʘʤʦʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʝ ʪʫʪ - ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʠ ʈʦʟʘʥʦʚʘ ʢ 
ʵʪʠʤ ʧʠʩʴʤʘʤ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʦʯʝʥʴ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʝʥ, ʥʦ ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʳʩʣʠ, ʢʘʢʦʚʘ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʧʦʟʠʮʠʠ... ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, 
ʩʢʘʞʝʤ, ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ.

- ʀ ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʣ ʝʤʫ?

- ʅʫ, ʵʪʦ ʩʣʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʜʚʫʭ ʩʣʦʚʘʭ, ʵʪʦ ʥʘʜʦ ʯʠʪʘʪʴ.

- ʇʫʪʘʥʠʢʠ ʦʥʠ ʦʙʘ, ʠ ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʠ ʈʦʟʘʥʦʚ.

- ɼʘ, ʥʦ ʦʥʠ ʧʣʫʪʘʣʠ, ʥʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʝ ʩʪʫʧʘʣʘ ʥʘʰʘ ʩ ʪʦʙʦʡ 
ʥʦʛʘ... ʅʝ ʧʨʠʩʥʠʣʦʩʴ ʙʳ ʠ ʚʦ ʩʥʝ... ʂʩʪʘʪʠ, ʪʳ ʥʝ ʧʦʤʥʠʰʴ, ʢʘʢ 
ʪʘʤ ʫ ɹʣʦʢʘ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʪʘʪʝʡ ʦ ʩʠʥʪʝʪʠʯʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ...

ɺ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʷ ʧʝʨʝʩʢʘʟʘʣ ɺʦʣʦʜʝ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʠʟ ʩʪʘʪʴʠ ɹʣʦʢʘ 
ʩʚʦʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ, ʩʠʜʷ ʟʘ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ, 
ʧʨʦʪʷʛʠʚʘʶ ʨʫʢʫ ʢ ʢʥʠʞʥʦʡ ʧʦʣʢʝ ʠ ʮʠʪʠʨʫʶ ʪʦʯʥʦ: "ʈʦʩʩʠʷ - 
ʤʦʣʦʜʘʷ ʩʪʨʘʥʘ, ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʝʝ - ʩʠʥʪʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ... ʊʘʢ 
ʞʝ, ʢʘʢ ʥʝʨʘʟʣʫʯʠʤʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʤʫʟʳʢʘ, ʧʨʦʟʘ, ʧʦʵʟʠʷ, 
ʥʝʦʪʣʫʯʠʤʳ ʦʪ ʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ - ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ, ʨʝʣʠʛʠʷ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʘʞʝ - ʧʦʣʠʪʠʢʘ. ɺʤʝʩʪʝ ʦʥʠ ʠ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʝʜʠʥʳʡ 
ʤʦʱʥʳʡ ʧʦʪʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʩʝʪ ʥʘ ʩʝʙʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʫʶ ʥʦʰʫ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʉʣʦʚʦ ʠ ʠʜʝʷ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʢʨʘʩʢʦʡ ʠ 
ʟʜʘʥʠʝʤ; ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʦʙʨʷʜ ʥʘʭʦʜʠʪ ʦʪʛʦʣʦʩʦʢ ʚ ʤʫʟʳʢʝ; ɻʣʠʥʢʘ ʠ 
ʏʘʡʢʦʚʩʢʠʡ ʚʳʥʦʩʷʪ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ "ʈʫʩʣʘʥʘ" ʠ "ʇʠʢʦʚʫʶ ʜʘʤʫ", 
ɻʦʛʦʣʴ ʠ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ - ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʪʘʨʮʝʚ ʠ ʂ. ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ, ʈʝʨʠʭ ʠ 
ʈʝʤʠʟʦʚ - ʨʦʜʥʫʶ ʩʪʘʨʠʥʫ. ʕʪʦ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʩʠʣʳ ʠ ʶʥʦʩʪʠ..." [ɹʣʦʢ 
ɸ. ɹʝʟ ʙʦʞʝʩʪʚʘ, ʙʝʟ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʴʷ. ʉʪʘʪʴʷ 1921 ʛʦʜʘ].

...ʇʦ ʜʦʨʦʛʝ ʤʳ ʧʨʦʩʢʦʯʠʣʠ ʤʠʤʦ ʤʥʦʛʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʛʦ. ʄʠʤʦ 
ɹʦʨʦʚʩʢʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩ ʝʛʦ ʇʘʬʥʫʪʴʝʚʳʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʤ ʠ ʤʦʛʠʣʦʡ 
ʙʦʷʨʳʥʠ ʄʦʨʦʟʦʚʦʡ, ʦʙʦʛʥʫʣʠ ʂʘʣʫʛʫ, ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʇʝʨʝʤʳʰʣʝ, ʥʝ ʟʘʝʟʞʘʣʠ ʚ ʊʠʭʦʥʦʚʫ ʧʫʩʪʳʥʴ, ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʇʦʣʦʪʥʷʥʳʡ 
ɿʘʚʦʜ. ʂʦʝ-ʯʪʦ ʣʝʞʘʣʦ ʥʘ ʩʘʤʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, ʢʦʝ-ʯʪʦ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʥʦ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳ ʟʘʚʝʨʥʫʪʴ ʚ ʦʜʥʦ, ʜʨʫʛʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʞʘʣʝʪʴ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ.



ʅʦ ʪʦʛʜʘ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʝ ʜʦʝʭʘʣʠ ʙʳ ʜʦ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ, 
ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʨʘʟʤʝʥʷʣʠ ʙʳ ʩʚʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ʂʦʛʜʘ ʝʜʝʰʴ ʚ 
ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʦʚʦʝ ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʤʝʩʪʦ, ʫ ʪʝʙʷ ʚ ʟʘʧʘʩʝ ʥʝʨʘʟʤʝʥʥʳʡ 
ʨʫʙʣʴ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ʉʪʦ ʢʦʧʝʝʢ. ʊʘʢ ʚʦʪ ʵʪʠ ʢʦʧʝʡʢʠ ʤʦʞʥʦ ʥʘʯʘʪʴ 
ʪʨʘʪʠʪʴ ʝʱʝ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ. ʉʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʠ ʢ ʢʦʥʮʫ 
ʧʦʝʟʜʢʠ, ʥʦ ʫʞʝ ʥʝ ʮʝʣʴʥʳʡ, ʘ ʨʘʟʤʝʥʥʳʡ ʨʫʙʣʴ. ɺ ʂʦʟʝʣʴʩʢ ʤʳ 
ʚʲʝʭʘʣʠ ʠ ʩ ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ ʉʦʨʦʢʠʥʳʤ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠʩʴ, ʠʤʝʷ ʚ 
ʟʘʧʘʩʝ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʳʡ ʮʝʣʢʦʚʳʡ.

 

ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʙʳʣ ʧʦʞʠʣʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʢʦʧʥʦʡ ʩʝʜʳʭ ʚʦʣʦʩ, ʩ 
ʢʨʘʩʠʚʳʤ, ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʫʩʪʘʣʳʤ ʣʠʮʦʤ. ʂʘʢʦʡ-ʪʦ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, 
ʫʧʨʝʢ ʠʣʠ ʫʢʦʨ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣʦ ʵʪʦ ʣʠʮʦ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʭʦʪʝʣ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚʩʝʤ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ: "ʏʪʦ ʞʝ ʚʳ, ʣʶʜʠ? ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʚʳ 
ʪʘʢ?"

ʕʪʦ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʛʦʣʦʚʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʤʫʟʳʢʘʥʪʘ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʢʘʢʦʛʦ-
ʥʠʙʫʜʴ, ʥʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝ ʚʧʠʩʳʚʘʣʘʩʴ ʦʥʘ ʚ ʢʨʦʭʦʪʥʳʡ ʢʨʘʝʚʝʜʯʝʩʢʠʡ 
ʤʫʟʝʡʯʠʢ ʚ ʢʨʦʭʦʪʥʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʂʦʟʝʣʴʩʢʝ.

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʤʫʟʝʡ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʢʨʦʭʦʪʥʳʤ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, 
ʯʪʦ ʧʦʜ ʦʧʝʢʦʡ ʵʪʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚʩʝ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʦʙʲʝʢʪʳ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʂʦʟʝʣʴʩʢʝ ʠ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʠ ʩʘʤʫ ʆʧʪʠʥʫ ʧʫʩʪʳʥʴ.

ʅʘ ʆʧʪʠʥʫ ʤʳ ʨʝʰʠʣʠ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʟʘʚʪʨʘʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʩ ʫʪʨʘ ʜʦ ʚʝʯʝʨʘ, 
ʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʂʦʟʝʣʴʩʢ, ʜʘ ʙʨʦʩʠʪʴ ʚʟʛʣʷʜ - ʙʣʠʞʝ ʢ 
ʚʝʯʝʨʫ - ʥʘ ɹʝʨʝʟʠʯʠ.

ʊʨʫʜʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʢʘʢ ʚʳʛʣʷʜʝʣ ʂʦʟʝʣʴʩʢ, ʢʦʛʜʘ ʩʠʣʫʵʪ ʝʛʦ, 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʧʦʯʪʠ ʩʝʣʘ, ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʣʠ ʚ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ 
ʩʦʨʦʢ ʮʝʨʢʚʝʡ. ʊʝʧʝʨʴ ʭʦʪʴ, ʧʦ ʧʦʜʩʯʝʪʘʤ ɺʘʩʠʣʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʠ 
ʟʥʘʯʠʪʩʷ ʚ ʂʦʟʝʣʴʩʢʝ ʰʝʩʪʴ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʥʦ ʚ ʩʠʣʫʵʪʝ ʛʦʨʦʜʘ 
ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ, ʧʨʘʚʜʘ, ʦʯʝʥʴ ʢʨʘʩʠʚʘʷ ʠ ʩ 
ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʞʝ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʡ. ʍʦʪʴ ʙʳ ʦʥʘ ʫʞ ʫʮʝʣʝʣʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʝʩʣʠ ʝʝ ʫʙʨʘʪʴ, ʟʘʢʨʳʪʴ ʧʘʣʴʮʝʤ, ʢʘʢ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʢʝ, ʟʘʢʣʝʠʪʴ 
ʙʫʤʘʞʢʦʡ - ʩʨʘʟʫ ʠʩʯʝʟʥʝʪ ʛʦʨʦʜʦʢ ʂʦʟʝʣʴʩʢ, ʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ 
ʦʨʜʠʥʘʨʥʳʡ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʡ ʧʫʥʢʪ ʥʘ ʭʦʣʤʝ.



ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʩʯʠʪʘʣ ʠʭ ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, ʢʨʦʤʝ ʦʜʥʦʡ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʥʠ ʩ ʢʘʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʛʦʨʦʜʘ. ɺ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʤ ʵʪʦ ʦʙʣʦʤʢʠ, ʥʠʞʥʠʝ ʯʘʩʪʠ ʟʜʘʥʠʡ, ʦʙʝʩʬʦʨʤʣʝʥʥʳʝ ʠ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʳʝ ʧʦʜ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʫʞʜʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʧʦʜ ʧʝʢʘʨʥʶ.

ʗ ʧʦʧʨʦʩʠʣ, ʯʪʦʙʳ ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʧʝʨʝʧʠʩʘʣ ʤʥʝ ʚʩʝ 
ʢʦʟʝʣʴʩʢʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʜʣʷ ʧʘʤʷʪʠ, ʠ ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʥʘʧʠʩʘʣ ʪʘʢ: 
"ʎʝʨʢʚʝʡ ʚ ʂʦʟʝʣʴʩʢʝ ʰʝʩʪʴ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʘʷ ʦʜʥʘ. ʎʝʣʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ 
ʜʚʝ. ɺ ʦʙʣʦʤʢʘʭ ʪʦʞʝ ʜʚʝ (ʉʦʰʝʩʪʚʠʥʩʢʘʷ ʠ ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʩʢʘʷ), ʘ 
ʜʚʝ, ʜʘʞʝ ʪʨʠ (ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʴʩʢʘʷ ʭʦʪʴ ʮʝʣʘ, ʥʦ ʪʦʞʝ 
ʧʦʨʫʰʝʥʘ) ʪʨʝʙʫʶʪ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ. ʕʪʦ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʠ ʇʷʪʥʠʮʢʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ. ʉʘʤʳʝ ʮʝʥʥʳʝ ʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʘʷ 
(1610 ʛ.) ʠ ʉʦʰʝʩʪʚʠʥʩʢʘʷ (1730 ʛ.) ʚ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ, ʥʦ ʠʭ ʥʫʞʥʦ ʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ".

ʆʜʥʘ ʠʟ ʨʘʟʚʘʣʠʥ (ʉʦʰʝʩʪʚʠʥʩʢʘʷ?), ʪʘ, ʯʪʦ ʚʙʣʠʟʠ 
ʢʨʘʝʚʝʜʯʝʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ, ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʣʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝʤ ʧʨʷʤʦ-
ʪʘʢʠ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ. ʅʘ ʩʚʝʞʠʡ ʛʣʘʟ, ʢʦʥʝʯʥʦ. ʇʦʪʦʤ ʫʞ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ ʩ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʠ ʰʝʣ ʫ ʥʘʩ 
ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʦ ʛʦʨʦʜʝ, ʦ ʝʛʦ ʚʥʝʰʥʝʤ ʚʠʜʝ, ʷ ʩʢʘʟʘʣ 
ʦʙ ʵʪʦʡ ʢʘʨʪʠʥʢʝ, ʠ ʤʦʠ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʠ ʜʘʞʝ ʘʭʥʫʣʠ:

- ʂʘʢ ʵʪʦ ʤʳ ʩʘʤʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣʠ!

ʊʦʪʯʘʩ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʠʩʴ ʥʘʚʝʩʪʠ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʠ ʢ ʫʪʨʫ ʧʦʨʷʜʦʢ ʙʳʣ 
ʥʘʚʝʜʝʥ. ʂʘʨʪʠʥʢʫ ʞʝ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʪʘʢʫʶ. ʉʨʝʜʠ ʨʦʚʥʦʡ ʪʨʘʚʷʥʠʩʪʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʢʠ ʩʪʦʠʪ ʢʠʨʧʠʯʥʳʡ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʙʪʝʩʘʥʥʳʡ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ 
ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʳʡ ʦʩʪʦʚ ʙʳʚʰʝʛʦ ʟʜʘʥʠʷ: ʘʤʙʘʨ - ʥʝ ʘʤʙʘʨ, ʙʘʰʥʷ - 
ʥʝ ʙʘʰʥʷ. ɹʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʪʦʨʥʫʶ ʙʫʜʢʫ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʝʣʠʢʦʚʘʪʘ, ʠ ʩʘʤʘ ʢʠʨʧʠʯʥʘʷ ʬʘʢʪʫʨʘ, ʦʙʢʨʦʰʠʚʰʘʷʩʷ, 
ʦʙʛʣʦʜʘʥʥʘʷ, ʫʚʦʜʠʪ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʦʪ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʪʦʨʥʦʡ ʙʫʜʢʠ. 
ɺʦʢʨʫʛ ʵʪʦʛʦ (ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʥʘʟʚʘʪʴ) ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʦʤʳʚʘʶʱʠʭ 
ʚʦʣʥ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʧʨʠʙʦʷ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʘ ʤʘʩʩʘ ʧʦʨʦʞʥʠʭ ʷʱʠʢʦʚ, ʪʘʨʳ, 
ʩ ʵʪʠʤʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤʠ ʷʯʝʡʢʘʤʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʷʱʠʢʝ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʠʟ-ʧʦʜ 
ʤʠʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ʚʦʜʳ.

- ʂʘʢ ʵʪʦ ʤʳ ʨʘʥʴʰʝ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ, - ʩʦʢʨʫʰʘʣʠʩʴ ʤʦʠ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʠ. 
- ʅʫ ʠ ʛʣʘʟ! ɺʘʤ ʙʳ ʩʥʘʡʧʝʨʦʤ...

- ʅʠʯʝʛʦ, ʤʥʝ ʤʦʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ ʪʦʞʝ ʥʨʘʚʠʪʩʷ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʘʜʦ ʙʳ 
ʧʦʭʣʦʧʦʪʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʤ, ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘʤ, ʚʳʜʘʚʘʣʠ ʤʦʣʦʢʦ ʟʘ 
ʚʨʝʜʥʦʩʪʴ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ.

- ɸ ʚ ʯʝʤ ʚʨʝʜ?



- ʂʘʢ ʞʝ... ʅʘʛʣʷʜʠʰʴʩʷ ʪʘʢʠʭ ʚʦʪ ʢʘʨʪʠʥʦʢ... ʜʫʤʘʝʪʝ, ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ?

...ʇʦʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘ ʢʦʟʝʣʴʩʢʠʡ ʚʦʢʟʘʣ. ɺʦʪ ʟʜʝʩʴ ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ ʚʳʰʝʣ 
ʠʟ ʧʦʝʟʜʘ ʚ ʩʚʦʶ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʧʦʝʟʜʢʫ, ʚ ʵʪʫ ʜʚʝʨʴ ʧʨʦʰʝʣ ʚ 
ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʦʝ, ʜʣʠʥʥʦʝ ʧʦ ʧʝʨʨʦʥʫ, ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʝʝ ʘʨʦʤʘʪ 
ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʟʜʘʥʠʝ ʚʦʢʟʘʣʘ. ʅʘʣʝʚʦ ʜʚʝʨʴ ʚ ʟʘʣ, ʢʫʜʘ 
ʧʨʦʥʝʩʣʠ ʝʛʦ ʚʝʱʠ (ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʟʘʧʝʨʪʘ), ʘ ʩʘʤ ʦʥ ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʚʦʪ ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʨʠʚʦʢʟʘʣʴʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ (ʪʨʠ ʛʨʫʟʦʚʠʢʘ, ʯʝʪʳʨʝ 
ʣʝʛʢʦʚʫʰʢʠ, ʘʚʪʦʙʫʩ) ʥʘʥʠʤʘʣ ʠʟʚʦʟʯʠʢʦʚ ʜʦ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ. 
ɿʜʝʩʴ ʞʝ, ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʦʥ ʥʘʮʘʨʘʧʘʣ ʥʘ ʢʣʦʯʢʝ ʙʫʤʘʛʠ ʩʚʦʡ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʘʚʪʦʛʨʘʬ. ʇʦʧʨʦʩʠʣʘ ʘʚʪʦʛʨʘʬ ʫʟʥʘʚʰʘʷ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʝʱʝ ʚ 
ʚʘʛʦʥʝ ʛʠʤʥʘʟʠʩʪʢʘ ʊʘʥʷ ʊʘʤʘʥʩʢʘʷ.

ɺ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ ʧʦ ʠʟʦʛʥʫʪʦʤʫ ʤʦʱʝʥʦʤʫ ʩʲʝʟʜʫ ʤʳ 
ʩʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʢ ʨʝʢʝ. ʏʝʨʝʟ ʥʝʝ ʧʨʦʣʦʞʝʥ ʜʣʠʥʥʳʡ, ʫʟʢʠʡ, ʩ 
ʧʝʨʠʣʘʤʠ, ʧʝʰʝʭʦʜʥʳʡ ʤʦʩʪʠʢ. ʅʦ ʥʘ ʪʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʚʠʜʥʘ ʪʦʨʮʦʤ 
ʜʦʨʦʞʥʘʷ ʥʘʩʳʧʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝʢʦʛʜʘ ʚʳʭʦʜʠʣ ʚʩʪʳʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ, 
ʚʳʩʦʢʠʡ ʜʦʨʦʞʥʳʡ ʤʦʩʪ. ʇʦ ʪʦʤʫ ʤʦʩʪʫ ʦʜʥʘʞʜʳ ʨʘʥʦ ʫʪʨʦʤ ʧʨʦʝʭʘʣ 
ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ɹʝʣʝʚʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʇʫʰʢʠʥ. ʆʥ ʝʭʘʣ ʚ ɸʨʟʨʫʤ ʠ 
ʩʚʝʨʥʫʣ ʩ ʧʨʷʤʦʛʦ ʧʫʪʠ ʧʦʚʠʜʘʪʴʩʷ ʩ ɽʨʤʦʣʦʚʳʤ.

ʄʳ ʧʨʦʰʣʠ ʥʘ ʪʦʪ ʙʝʨʝʛ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʧʦ ʙʳʚʰʝʡ ʜʦʨʦʛʝ ʤʝʞʜʫ ʚʝʪʣʘʤʠ. 
ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʦʯʝʥʴ ʩʪʘʨʳ, ʢʦʨʷʚʳ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʦ ʥʠʭ 
ʪʦʞʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ ʠ ʨʫʠʥʳ. ɺʩʪʨʝʪʠʣʩʷ 
ʤʫʞʯʠʥʘ ʣʝʪ ʪʨʠʜʮʘʪʠ. ɹʝʣʳʡ ʜʝʥʴ, ʘ ʦʥ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʥʝ ʙʨʠʪ.

- ʅʝ ʟʥʘʝʪʝ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʘʞʝʥʳ ʵʪʠ ʚʝʪʣʳ?

ʄʫʞʯʠʥʘ ʧʦʛʣʷʜʝʣ ʥʘ ʥʘʩ ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʦ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ, ʯʪʦ ʤʳ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʭʦʪʠʤ, ʠ ʚʜʨʫʛ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʟʣʦ ʚʳʧʘʣʠʣ:

- ʉʧʠʣʠʪʴ ʠʭ ʜʘʚʥʦ ʧʦʨʘ ʢ ʯʝʨʪʷʤ!

ɺʦʪ ʪʘʢ ʨʘʟ! ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʩʧʠʣʠʪʴ? ʇʦʣʦʞʠʤ, ʧʦʣʴʟʳ ʦʪ ʥʠʭ ʪʝʧʝʨʴ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʘʞʘʣʠʩʴ ʢʘʢ ʧʨʠʜʦʨʦʞʥʳʝ, ʘ ʜʦʨʦʛʘ 
ʜʘʚʥʦ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʘ, ʥʦ ʚʝʜʴ ʚʨʝʜʘ ʥʠʢʘʢʦʛʦ. ʀ ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʦ ʥʝ 
ʧʨʠʰʣʘ ʤʳʩʣʴ ʧʦʜʩʘʜʠʪʴ ʥʦʚʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʫʧʦʨʷʜʦʯʠʪʴ ʘʣʣʝʶ, ʘ 
ʧʨʠʰʣʘ ʤʳʩʣʴ - ʩʧʠʣʠʪʴ ʢ ʯʝʨʪʷʤ?

...ʇʦʩʪʦʷʣʠ ʦʢʦʣʦ ʜʦʤʘ, ʛʜʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ 
ʊʫʨʛʝʥʝʚ. ʍʦʨʦʰʠʡ, ʢʨʝʧʢʠʡ ʝʱʝ ʜʦʤ ʩ ʤʝʟʦʥʠʥʦʤ. ɺ ʜʦʤʝ ʞʠʚʫʪ 
ʣʶʜʠ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʝʤʝʡ, ʥʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ʜʦʤʝ ʧʘʤʷʪʥʘʷ ʜʦʩʢʘ. ʋʣʠʮʘ 
ʪʠʭʘʷ, ʧʦʯʪʠ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʘʷ. ʀʤʝʥʠ ʧʠʦʥʝʨʘ ʅʠʢʠʪʳ ʉʝʥʠʥʘ.



ʅʘʜʦ ʣʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʤʳ ʝʟʜʠʣʠ ʫʪʨʦʤ ʥʘ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʫʩʪʦʡ ʢʦʟʝʣʴʩʢʠʡ ʙʘʟʘʨ, ʛʜʝ ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ ʢʫʧʠʪʴ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʢ ʟʘʚʪʨʘʢʫ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʟʝʣʝʥʠ ʠ ʩʤʝʪʘʥʳ; ʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ 
ʙʝʪʦʥʥʦ-ʩʪʝʢʣʷʥʥʦʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʤ, ʘ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʩʝʨʠʡʥʦʤ (ʥʘʚʝʨʥʷʢʘ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘʭ) ɼʦʤʝ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʩ ʜʣʠʥʥʦʰʝʠʤ ʠ ʜʣʠʥʥʦʥʦʛʠʤ ʬʣʘʤʠʥʛʦ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ; ʦ 
ʛʦʩʪʠʥʠʮʝ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʫʶʪʥʦʡ ʠ ʪʠʭʦʡ, ʛʜʝ ʤʳ ʞʠʣʠ; ʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʢʫʧʝʯʝʩʢʠʭ ʜʦʤʘʭ, ʧʦʢʘʟʘʥʥʳʭ ʥʘʤ ɺʘʩʠʣʠʝʤ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ.

ʀʥʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʭʦʜʠʣʠ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʞʝʥʝ, ɺʘʣʝʥʪʠʥʝ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʝ, ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʨʦʜʝ: "ɽʩʣʠ ʫʤʨʫ, ʧʦʤʥʠ, ʚ ʵʪʦʤ ʜʦʤʝ 
ʧʝʯʢʘ ʩʦ ʩʪʘʨʠʥʥʳʤʠ ʠʟʨʘʟʮʘʤʠ..."

...ʊʝʧʝʨʴ ʧʦ ʧʦʨʷʜʢʫ ʰʣʠ ɹʝʨʝʟʠʯʠ. ʕʪʦ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ 
ʦʪ ʂʦʟʝʣʴʩʢʘ, ʟʘʣʠʚʥʳʤʠ ʣʫʛʘʤʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʥʘ ʭʦʣʤ ʚ 
ʩʪʘʨʳʡ ʪʝʥʠʩʪʳʡ ʧʘʨʢ.

ʀʤʝʥʴʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʜʷʜʝ ʇʫʰʢʠʥʘ ɺʘʩʠʣʠʶ ʃʴʚʦʚʠʯʫ. 
ʂʘʞʝʪʩʷ, ʙʳʣʦ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʧʦ ʨʘʟʜʝʣʫ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ 
ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʉʝʨʛʝʶ ʃʴʚʦʚʠʯʫ, ʘ ɹʝʨʝʟʠʯʠ ɺʘʩʠʣʠʶ ʃʴʚʦʚʠʯʫ. ʄʦʛʣʦ 
ʙʳ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. ʅʦ ʢ 1877 ʛʦʜʫ ɹʝʨʝʟʠʯʘʤʠ ʚʣʘʜʝʣ ʫʞʝ 
ɼʤʠʪʨʠʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ, ʧʦʪʦʤʦʢ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘ.

ʋʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʚ ʆʧʪʠʥʫ (1877 ʛʦʜ) ʝʜʝʪ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʊʦʣʩʪʦʡ, 
ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ ʚʳʩʣʘʣ ʚ ʂʘʣʫʛʫ ʢ ʧʦʝʟʜʫ ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʘʢ 
ʙʳ ʟʘʨʘʥʝʝ ʘʥʛʘʞʠʨʦʚʘʣ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʛʦʩʪʷ. ʇʨʘʚʜʘ, ʧʝʨʚʫʶ ʥʦʯʴ ʩ 
ʜʦʨʦʛʠ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʥʦʯʝʚʘʣ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ, ʥʦ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʜʝʥʴ ʪʦʯʥʦ ʙʳʣ ʛʦʩʪʝʤ ʩʪʘʨʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. ɺ ɹʝʨʝʟʠʯʘʭ ʚ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʤ 
ʜʚʦʨʮʝ ʊʦʣʩʪʦʡ ʩʣʫʰʘʣ ʠʛʨʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʈʫʙʠʥʰʪʝʡʥʘ, ʘ ʩʘʤ ʧʨʦʯʠʪʘʣ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪʨʳʚʢʦʚ ʠʟ "ɸʥʥʳ ʂʘʨʝʥʠʥʦʡ", ʠʟ ʨʦʤʘʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ ʚ 
ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʠʩʘʣ.

ʉʦʬʴʷ ɸʥʜʨʝʝʚʥʘ ʟʘʧʠʩʘʣʘ ʚ ʜʥʝʚʥʠʢʝ (ʩʦ ʩʣʦʚ ʃʴʚʘ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ?): "ʋ ʆʙʦʣʝʥʩʢʦʛʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʚʝʩʝʣʦ: ʜʦʙʨʘʷ ʞʝʥʘ, 
ʤʥʦʛʦ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʨʘʜʫʰʠʝ ʭʦʟʷʠʥʘ ʠ ʧʨʝʣʝʩʪʥʘʷ ʠʛʨʘ ʥʘ ʨʦʷʣʝ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʈʫʙʠʥʰʪʝʡʥʘ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʦʩʪʘʚʠʣʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ 
ʃʴʚʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ".

ʆ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʝ ʦʥ ʩʘʤ ʜʦʩʪʘʚʠʣ ʚʩʝʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʯʠʪʘʷ "ɸʥʥʫ 
ʂʘʨʝʥʠʥʫ", ʛʘʜʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʤ.

ʀ ʚʦʪ ʠ ʤʳ ʪʦʞʝ ʭʦʜʠʤ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʠʤʝʥʴʶ, ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʘʨʢʫ.

ʉʫʜʴʙʘ ʫ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʠʤʝʥʠʡ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʘʩʴ ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ (ʝʩʣʠ ʦʥʠ 



ʫʮʝʣʝʣʠ) ʧʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʩʭʝʤʝ. ʇʦʢʘ ʠʤʝʥʴʝ (ʜʚʦʨʝʮ ʠ ʩʣʫʞʙʳ) 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʚ ʭʦʨʦʰʝʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, ʚ ʥʝʤ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʩʷ ʜʦʤ ʦʪʜʳʭʘ 
ʠʣʠ ʩʘʥʘʪʦʨʠʡ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʨʦʝʥʠʝ (ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʫʜʳ ʠ ʧʘʨʢ) 
ʪʝʨʷʣʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʫʶ ʫʭʦʞʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ 
ʧʦʜʟʘʧʫʱʝʥʥʳʤʠ, ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʩʚʦʠʤ ʚʠʜʦʤ ʜʦʤʫ ʦʪʜʳʭʘ ʠʣʠ 
ʩʘʥʘʪʦʨʠʶ. ʊʦʛʜʘ ʠʭ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʠ ʤʝʩʪʥʦʤʫ ʩʦʚʭʦʟʫ ʠʣʠ ʄʊʉ. ʕʪʦ ʥʝ 
ʫʣʫʯʰʘʣʦ ʥʠ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʚʠʜʘ, ʥʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ 
ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ. ʄʊʉ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʙʳʣʠ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʳ. ɺ ʠʤʝʥʴʝ 
ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʨʝʤʦʥʪʥʳʝ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʝ ʠʣʠ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʰʢʦʣʳ 
ʪʨʘʢʪʦʨʠʩʪʦʚ, ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʠʣʠʱʘ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʰʢʦʣʳ-
ʠʥʪʝʨʥʘʪʳ. ʅʝ ʝʜʠʥʠʯʥʦ. ʋ ʥʘʩ ʚ ʩʦʩʝʜʥʝʤ ʩʝʣʝ, ʚ ʏʝʨʢʫʪʠʥʝ, ʚ 
ʙʳʚʰʝʤ ʙʘʨʩʢʦʤ ʜʦʤʝ (ʉʘʣʪʳʢʦʚʳʭ) - ʪʘʢʘʷ ʰʢʦʣʘ, ʟʜʝʩʴ, ʚ 
ɹʝʨʝʟʠʯʘʭ, ʧʦ ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʶ, ʪʦʞʝ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʪʘʢʘʷ ʰʢʦʣʘ. ɽʝ 
ʨʘʟʤʝʩʪʠʣʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʠʤʝʥʴʝ ʧʦʙʳʚʘʣʦ ʠ ʚ ʨʘʥʛʝ ʩʘʥʘʪʦʨʠʷ, 
ʠ ʚ ʨʘʥʛʝ ʩʦʚʭʦʟʥʦʡ ʫʩʘʜʴʙʳ. ɺʩʝ ʧʦ ʩʭʝʤʝ.

ɼʠʨʝʢʪʦʨ ʰʢʦʣʳ ʢʘʢ ʨʘʟ ʠ ʚʳʰʝʣ ʥʘʤ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ, ʝʜʚʘ ʤʳ ʩʪʫʧʠʣʠ 
ʧʦʜ ʰʠʨʦʢʫʶ ʩʝʥʴ ʧʘʨʢʘ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʪʝʭ ʜʝʨʝʚʴʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝʢʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʧʘʨʢʦʤ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʦʩʪʦ ʨʦʩʣʠ, ʥʝ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʷ ʫʞʝ 
ʥʠ ʘʣʣʝʡ, ʥʠ ʧʦʣʷʥ, ʥʠ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ ʛʨʫʧʧ.

ʐʢʦʣʘ ʨʘʟʤʝʱʘʣʘʩʴ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʚʦʨʮʝ, ʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ 
ʥʘʟʘʜ ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʧʦʞʘʨ. ɽʛʦ ʧʦʪʫʰʠʣʠ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʥʠ ʞʠʪʴ, 
ʥʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʩʪʘʣʦ ʥʝʣʴʟʷ. ʊʝʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ 
ʞʠʪʝʣʠ ʥʘʯʘʣʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʫʪ ʯʝʤ ʤʦʞʥʦ. ʉʝʡʯʘʩ ʦʪ ʜʚʦʨʮʘ 
ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʨʦʙʢʘ ʙʝʟ ʢʨʳʰʠ, ʙʝʟ ʧʦʣʦʚ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ. ɺʦʣʦʜʷ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ ʚ ʩʚʦʡ 
ʧʨʦʰʣʳʡ ʧʨʠʝʟʜ ʚʠʜʝʣ ʜʚʦʨʝʮ ʮʝʣʳʤ ʠ ʥʝʚʨʝʜʠʤʳʤ.

ɼʣʷ ʰʢʦʣʳ-ʠʥʪʝʨʥʘʪʘ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʥʦʚʦʝ ʟʜʘʥʠʝ - ʜʣʠʥʥʳʡ 
ʦʜʥʦʵʪʘʞʥʳʡ ʜʦʤ ʠʟ ʩʝʨʦʛʦ ʩʠʣʠʢʘʪʥʦʛʦ ʢʠʨʧʠʯʘ.

- ʅʫ, ʠ ʢʘʢ ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʙʳʚʰʠʤ ʜʚʦʨʮʦʤ? - 
ʩʧʨʦʩʠʣʠ ʤʳ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʰʢʦʣʳ.

ʉ ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʠʤ ʵʟʫʯʘʥʠʝʤ ʛʦʣʦʩʘ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʫʞʝ ʧʨʠʚʳʢʥʫʚ 
ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʠʟʨʝʢ:

- ʉʥʦʩʠʪʴ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʥʦʩʠʪʴ. ʏʪʦʙʳ ʠ ʩʣʝʜʘ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ.

ɼʠʨʝʢʪʦʨʘ ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ: ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʫʛʨʦʟʘ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ. ʉʥʝʩʪʠ 
ʦʩʪʘʪʢʠ ʜʚʦʨʮʘ - ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ ʞʠʪʴ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʦʛʜʘ-
ʪʦ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʦʩʪʦ ʚʠʩʷʱʠʡ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ ʠ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʥʘ ʯʝʤ ʜʝʨʞʘʱʠʡʩʷ, ʪʦʨʯʠʪ ʥʘʜ ʩʢʝʣʝʪʦʤ ʜʚʦʨʮʘ 
ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʤʥʦʛʦʪʦʥʥʳʡ ʞʝʣʝʟʥʳʡ ʙʘʢ ʜʣʷ ʚʦʜʳ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʦʥ 



ʨʫʭʥʝʪ (ʘ ʦʥ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʨʫʭʥʝʪ) ʠ ʝʩʣʠ ʧʦʜ ʥʠʤ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʜʝʪʠ... 
ʊʘʢ ʯʪʦ ʞʝ, ʥʝʢʦʤʫ ʝʛʦ ʟʘʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʥʷʪʴ? ʅʝʢʦʤʫ ʚ ʮʝʣʦʤ 
ʨʘʡʦʥʝ? ɺ ʮʝʣʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ?

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʚʩʝ ʝʱʝ ʮʝʣʦ, ʢʨʝʧʢʦ, ʫʩʪʦʡʯʠʚʦ ʠ ʜʘʞʝ 
ʢʨʘʩʠʚʦ: ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ, ʩʪʝʥʳ, ʧʨʦʝʤʳ ʦʢʦʥ, ʵʪʘʞʥʳʝ ʧʝʨʝʢʨʳʪʠʷ. 
ʇʨʠʣʦʞʠʪʴ ʨʫʢʠ, ʚʣʦʞʠʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ - ʠ ʙʫʜʝʪ ʦʧʷʪʴ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʜʚʦʨʝʮ. ɼʝʰʝʚʣʝ ʞʝ, ʯʝʤ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʥʦʚʳʡ. ɼʘ 
ʠ ʢʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʩʪʨʦʠʪ ʪʘʢʦʡ ʥʦʚʳʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʀ ʨʘʟʚʝ ʭʫʞʝ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʥʘʰʝʡ ʟʝʤʣʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘ ʥʝʡ ʩʪʦʷʣ ʪʘʢʦʡ ʜʚʦʨʝʮ...

ʄʳ ʦʙʦʰʣʠ ʚʦʢʨʫʛ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʢʦʨʦʙʢʫ ʜʚʦʨʮʘ. ʅʝ ʩʣʳʰʥʦ ʟʚʫʢʦʚ 
ʨʦʷʣʷ, ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ ʦʪʨʳʚʢʦʚ ʠʟ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʛʦ ʨʦʤʘʥʘ. ʂʦʝ-ʛʜʝ 
ʛʨʫʜʘʤʠ ʣʝʞʘʣʘ ʟʝʣʝʥʘʷ ʦʙʣʠʚʥʘʷ ʯʝʨʝʧʠʮʘ - ʦʩʪʘʪʢʠ ʢʨʦʚʣʠ. 
ʂʫʩʪʳ ʩʠʨʝʥʠ, ʙʫʟʠʥʳ ʠ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ, ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʨʘʟʨʘʩʪʘʷʩʴ ʩʦ 
ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʰʪʫʨʤʦʚʘʣʠ ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʳʝ ʨʫʠʥʳ. ɹʝʣʴʚʝʜʝʨ, 
ʦʪʜʝʣʷʚʰʠʡ ʥʝʢʦʛʜʘ ʜʚʦʨʝʮ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʬʘʩʘʜʘ ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʘʨʢʘ, ʫʪʨʘʯʝʥ, ʢʠʨʧʠʯ ʢʨʦʰʠʪʩʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʜʦʞʜʝʡ. ʆʪ 
ʢʘʤʝʥʥʳʭ ʣʝʩʪʥʠʮ, ʚʝʜʫʱʠʭ ʚ ʧʘʨʢ, ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʠ ʩʣʝʜʘ. ʄʳ ʚʳʰʣʠ 
ʥʘ ʢʨʘʡ ʧʘʨʢʘ, ʥʘ ʢʨʘʡ ʭʦʣʤʘ, ʠ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʨʘʩʢʠʥʫʣʘʩʴ ʚʥʠʟʫ 
ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʘʷ ʜʦʣʠʥʘ ʩ ʨʝʢʦʡ ʠ ʦʟʝʨʦʤ, ʩ ʜʘʣʴʥʠʤʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʘʤʠ ʟʘ 
ʵʪʦʡ ʜʦʣʠʥʦʡ, ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ ʭʦʣʤʘʭ. ʂʘʢʠʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʙʳʣʦ ʠ ʤʦʛʣʦ 
ʙʳ ʙʳʪʴ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ!

ʇʨʦʱʘʷʩʴ ʩ ʥʘʤʠ, ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʰʢʦʣʳ, ʞʝʣʘʷ ʟʘʧʦʣʫʯʠʪʴ ʥʘʩ ʚ 
ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʧʦ ʩʥʦʩʫ ʜʚʦʨʮʘ, ʛʦʚʦʨʠʣ:

- ʄʦʠ ʨʝʙʷʪʘ, ʦʥʠ ʚʧʦʣʥʝ ʭʦʨʦʰʠʝ ʨʝʙʷʪʘ. ʆʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʫʶ 
ʤʘʣʦʩʪʴ... ʪʦʛʦ ʩʦʚʩʝʤ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ...

- ɼʘ ʜʘʡ ʠʤ ʙʦʛ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʨʝʙʷʪʘʤ! ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ 
ʥʠʭ ʥʘʜʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʩʫʜʴʙʫ ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʮʝʣʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʩʫʜʴʙʫ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʨʫʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʟʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʜʦ ʥʠʭ ʠ 
ʜʦ ʚʩʝʭ ʥʘʩ?

...ʉʘʤʘ ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ ʪʦʞʝ ʧʨʦʰʣʘ ʧʦ ʵʪʦʡ ʩʭʝʤʝ. ʅʘʯʘʣʦʩʴ ʚʩʝ 
ʜʦʤʦʤ ʦʪʜʳʭʘ, ʧʦʪʦʤ ʙʳʣ ʩʦʚʭʦʟ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʉʇʊʋ, ʚ ʨʘʩʰʠʬʨʦʚʢʝ 
(ʝʩʣʠ ʥʝ ʥʘʧʫʪʘʶ) ʩʝʣʴʩʢʦʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ. 
ʄʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʪʦʯʢʘʤʠ ʙʳʣʠ ʝʱʝ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʩʪʘʜʠʠ, ʥʦ ʢʘʢʠʝ - ʥʠʢʪʦ 
ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛ. ʂʘʢ-ʪʦ ʚʳʣʝʪʝʣʦ ʫ ʚʩʝʭ ʠʟ ʧʘʤʷʪʠ. 
ɸ ʚʝʜʴ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʠ ʯʝʨʝʟ ʵʪʠ ʙʝʟʳʤʷʥʥʳʝ ʩʪʘʜʠʠ 
ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʫʪʨʘʪʠʣ ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʡ ʦʙʣʠʢ 
[ɺʧʨʦʯʝʤ, ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʤʦʡ ʟʥʘʢʦʤʳʡ, ʧʦʧʨʦʩʠʚ ʤʝʥʷ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʝʛʦ 



ʠʤʝʥʠ, ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʩʥʷʪʠʠ ʢʨʝʩʪʘ ʩ ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʛʦ 
ʩʦʙʦʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʘ ʆʧʪʠʥʦʡ ʙʳʣ ʝʱʝ ʜʦʤ ʦʪʜʳʭʘ. "ʇʦʜʭʦʜʠʪ ʢʦ ʤʥʝ 
ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨ ʧʦ ʬʠʟʢʫʣʴʪʫʨʝ ʇʝʪʴʢʘ ʉʦʢʦʣʦʚ (ʟʪʦ ʠʤʷ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ) ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʦʨʫʯʠʣʠ ʩʥʷʪʴ ʢʨʝʩʪ ʩ ʩʦʙʦʨʘ ʠ ʯʪʦʙʳ ʷ ʝʤʫ ʧʦʤʦʛ. 
ʅʫ, ʷ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ. ʇʦ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ. ʀ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʞʠʣ ʚ ʩʚʷʟʠ 
ʩ ʵʪʠʤ ʦʜʥʫ ʠʟ ʩʘʤʳʤ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʤʠʥʫʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʦʢʘ ʤʳ 
ʦʪʚʠʥʯʠʚʘʣʠ ʛʘʡʢʠ, ʤʳ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʟʘ ʢʨʝʩʪ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʦʣʝʪʝʣ ʥʘ 
ʟʝʤʥʦ, ʥʘʤ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʩʪʘʣʦ ʥʝ ʟʘ ʯʪʦ, ʷ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʩʝʜʝʶ"].

ɹʦʨʠʩ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʠ ʊʘʤʘʨʘ ʇʝʪʨʦʚʥʘ ʈʦʟʘʥʦʚʳ - ʤʦʠ ʜʨʫʟʴʷ - ʞʠʣʠ 
ʦʢʦʣʦ ʆʧʪʠʥʦʡ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ. ʂʘʞʜʳʡ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ 
ʩʚʦʝʤ. ɹʦʨʠʩ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʭʦʜʠʣ ʚ ɹʝʨʝʟʠʯʠ ʠʛʨʘʪʴ ʚ ʙʠʣʴʷʨʜ. ʆʥ ʙʳʣ 
ʪʦʛʜʘ ʤʦʣʦʜʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʧʘʨʥʝʤ. ɺ ɾʠʟʜʨʝ ʣʦʚʠʣʠ ʩʪʝʨʣʷʜʴ ʠ 
ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʞʠʨʥʳʭ ʣʝʱʝʡ. ʈʳʙʫ ʙʠʣʠ ʦʩʪʨʦʛʦʡ, ʠ ʙʳʣ ʝʱʝ ʩʧʦʩʦʙ 
ʣʦʚʣʠ, ʦʩʪʘʚʰʠʡʩʷ ʦʪ ʤʦʥʘʭʦʚ. ʅʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʣʦʚʠʪʴ "ʥʘ ʩʝʞʫ". 
ʆʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʩ ʧʝʨʝʛʦʨʘʞʠʚʘʥʠʝʤ ʨʝʢʠ ʝʣʦʚʳʤ ʣʘʧʥʠʢʦʤ, 
ʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʦ ʤʥʝ ʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ.

ʊʘʤʘʨʘ ʇʝʪʨʦʚʥʘ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʦʛʜʘ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʮʝʣʦ 
(ʪʦ ʝʩʪʴ ʟʜʘʥʠʷ), ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷʭ ʜʦʤʘ ʦʪʜʳʭʘ ʩʠʣʴʥʦ 
ʧʘʭʣʦ ʣʘʜʘʥʦʤ. ʅʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʵʪʦʪ ʟʘʧʘʭ ʚʳʚʝʪʨʠʪʴ. ʀ ʤʦʛʠʣʳ 
ʚʩʝ ʦʢʦʣʦ ʩʦʙʦʨʘ ʙʳʣʠ ʮʝʣʳ. ɺʥʫʪʨʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʡ ʠ ʚ ʮʝʨʢʚʘʭ ʥʠʯʝʛʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ. ɹʳʣʦ ʧʦʚʳʙʨʦʰʝʥʦ. ʂʦʝ-ʯʪʦ 
ʨʘʟʦʙʨʘʥʦ ʦʢʨʝʩʪʥʳʤʠ ʞʠʪʝʣʷʤʠ. ʅʝʢʪʦ ɿʘʭʘʨʦʚ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʡ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʠʟʲʷʪʠʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʥʘʚʝʰʘʣ ʫ ʩʝʙʷ ʜʦʤʘ 
ʢʦʚʨʦʚ. ɸ ʵʪʦ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝ ʢʦʚʨʳ, ʘ ʧʦʧʦʥʳ ʩ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ 
ʢʦʥʶʰʥʠ. ʂʫʨʴʝʟ. ʉʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʧʨʷʤʦ ʥʘ 
ʧʘʧʝʨʪʷʭ ʩʦʙʦʨʘ ʙʳʣ ʫʩʪʨʦʝʥ ʘʫʢʮʠʦʥ ʧʦ ʨʘʩʧʨʦʜʘʞʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ: 
ʤʝʙʝʣʠ, ʧʦʩʫʜʳ, ʦʜʝʞʜʳ... ʇʘʬʥʫʪʴʝʚ ʢʦʣʦʜʝʮ, ʩʯʠʪʘʚʰʠʡʩʷ ʩʚʷʪʳʤ 
ʠ ʮʝʣʝʙʥʳʤ, ʘ ʥʘ ʜʝʣʝ ʙʳʚʰʠʡ ʛʣʫʙʠʥʥʳʤ ʩʝʨʥʠʩʪʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ, 
ʟʘʙʠʣʠ ʮʝʤʝʥʪʦʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʧʘʣʦʤʥʠʯʝʩʪʚʦ 
ʟʘ ʚʦʜʦʡ. ʅʦ ʨʦʜʥʠʢ ʧʨʦʙʠʣʩʷ ʚ ʥʦʚʦʤ ʤʝʩʪʝ ʠ ʥʘʰʝʣ ʩʝʙʝ ʚʳʭʦʜ 
ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ɾʠʟʜʨʳ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʚʦʜʳ, ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ 
ʦʚʨʘʞʢʝ ʚ ʛʫʩʪʳʭ ʢʫʩʪʘʭ...

ʕʪʦʪ ʢʦʣʦʜʝʮ ʠ ʵʪʦʪ ʨʦʜʥʠʢ ʠ ʙʳʣʦ ʧʝʨʚʦʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚ 
ʙʳʚʰʝʡ ʆʧʪʠʥʦʡ, ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʩʪʝʥʳ. ʂʦʣʦʜʝʮ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʡʯʘʩ ʠʟ ʩʝʙʷ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʥʝʙʫ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʡ ʩʨʫʙ 
ʧʣʦʱʘʜʴʶ ʤʝʪʨʦʚ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʞʝʣʪʦʚʘʪʦʡ, ʩʪʦʷʯʝʡ, 
ʤʝʨʪʚʦʡ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʚʦʜʦʡ ʩ ʧʣʘʚʘʶʱʠʤ ʥʘ ʥʝʡ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ 
ʤʝʣʢʠʤ ʤʫʩʦʨʦʤ. ɿʥʘʯʠʪ, ʵʪʘ ʚʦʜʘ ʥʘʩʦʯʠʣʘʩʴ ʠ ʥʘʢʦʧʠʣʘʩʴ ʧʦʚʝʨʭ 
ʮʝʤʝʥʪʥʦʛʦ ʢʣʷʧʘ. ʍʦʨʦʰʦ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʛʜʘ ʠʟʣʠʰʢʠ ʚʦʜʳ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʳʪʝʢʘʣʠ ʠʟ ʩʨʫʙʘ ʨʫʯʴʝʤ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʨʝʢʠ. ʅʘ ʧʫʪʠ 
ʨʫʯʝʡʢʘ ʙʳʣʠ ʫʩʪʨʦʝʥʳ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʷ, ʛʜʝ ʚʦʜʘ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʘʩʴ ʠ ʛʜʝ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʤʳʪʴʩʷ, ʘ ʧʨʠ ʞʝʣʘʥʠʠ ʦʢʫʥʫʪʴʩʷ. ʅʘʜ ʩʨʫʙʦʤ ʙʳʣʘ 
ʨʘʥʴʰʝ ʯʘʩʦʚʥʷ.



ʇʦʩʪʦʷʚ ʥʘʜ ʩʨʫʙʦʤ ʩ ʤʝʨʪʚʦʡ ʚʦʜʦʡ, ʤʳ ʧʨʦʰʣʠ ʢ ʞʠʚʦʤʫ ʨʦʜʥʠʢʫ, 
ʧʨʦʙʠʚʰʝʤʫ ʪʦʣʱʫ ʟʝʤʣʠ ʚ ʥʦʚʦʤ ʤʝʩʪʝ. ɺʦʜʘ ʧʦʜ ʠʚʦʚʳʤ ʢʫʩʪʦʤ 
ʙʫʨʣʠʣʘ, ʚʟʜʳʤʘʣʘʩʴ ʙʫʛʨʦʤ, ʢʨʫʪʷ ʚ ʩʚʝʪʣʳʭ ʩʪʨʫʷʭ ʧʝʩʦʢ ʢʘʢʦʛʦ-
ʪʦ ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʝʨʦʛʦ ʮʚʝʪʘ. ʄʳ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʣʠ ʚʦʜʫ, ʥʦ ʦʥʘ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʙʦʛʘʪʘ ʨʘʟʥʳʤʠ ʤʠʥʝʨʘʣʴʥʳʤʠ ʩʦʣʷʤʠ, ʯʪʦ ʝʝ ʤʦʞʥʦ ʚʦʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ, ʘ ʥʝ ʧʠʪʴ.

ʋ ʦʙʰʠʨʥʳʭ ʠ ʚʩʝ ʝʱʝ ʩʚʝʪʣʳʭ ʙʳʚʰʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʭ ʧʨʫʜʦʚ ʩʠʜʝʣʘ 
ʥʘ ʟʝʣʝʥʦʤ ʙʝʨʝʞʢʫ ʧʦʞʠʣʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ʚ ʙʝʣʦʤ ʧʣʘʪʦʯʢʝ. ʄʦʠ 
ʪʦʚʘʨʠʱʠ - ɺʦʣʦʜʷ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ ʠ ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ - ʧʦʰʣʠ 
ʚʧʝʨʝʜ, ʢ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʩʪʝʥʝ, ʘ ʷ ʟʘʜʝʨʞʘʣʩʷ ʦʢʦʣʦ ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʣʩʷ ʩ ʥʝʡ. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʦʤʥʠʪ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʜʦ ʝʛʦ 
ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʠ ʚʠʜʝʣʘ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʟʘʢʨʳʚʘʣʠ...

- ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʤʝʥʷ ɺʦʣʦʜʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʠʭ ʜʦʛʥʘʣ ʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʢ ʥʠʤ.

- ɿʘʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝ. ɺʝʨʥʫʩʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʰʣʶ ʧʨʦʝʢʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʤʦʣʦʢʦ ʥʘʤ ʟʘ ʚʨʝʜʥʦʩʪʴ... ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦ ʯʝʪʚʝʨʪʠʥʢʝ. ɸ ʧʦʢʘ 
ʜʘʡ ʤʥʝ ʪʘʙʣʝʪʦʯʢʫ ʚʘʣʠʜʦʣʘ.

...ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʧʨʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ 
ʩʝʡʯʘʩ ʆʧʪʠʥʘ ʧʫʩʪʳʥʴ? ʉʣʦʚʦ ʪʘʢʦʝ ʝʩʪʴ - ʦʙʣʦʤʢʠ. ʆʩʪʘʪʢʠ 
ʢʨʘʩʥʦʡ ʢʠʨʧʠʯʥʦʡ ʩʪʝʥʳ ʢʘʢ ʙʳ ʨʘʟʤʳʪʳ ʩʚʝʨʭʫ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʙʪʘʷʣʠ. 
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʨʘʟʤʳʪʳ ʠ ʦʙʪʘʷʣʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʝ ʙʘʰʥʠ. ʇʨʦ ʛʣʘʚʳ 
ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʯʪʦ ʦʥ "ʦʙʪʘʷʣ" ʩʚʝʨʭʫ, ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʣʘʙʦ. ʆʥ ʦʙʝʟʛʣʘʚʣʝʥ ʠ ʪʦʨʯʠʪ ʚ ʥʝʙʦ 
ʙʝʩʢʫʧʦʣʴʥʳʤʠ ʙʘʨʘʙʘʥʘʤʠ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʙʝʟʛʣʘʚʣʝʥʘ ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʢ ʶʛʫ ʦʪ ʩʦʙʦʨʘ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ (ʙʦʣʴʥʠʯʥʘʷ) 
ʠʩʯʝʟʣʘ ʩʦʚʩʝʤ. ʈʘʩʪʘʷʣʘ. ʆʪ ʮʝʨʢʚʠ ʄʘʨʠʠ ɽʛʠʧʝʪʩʢʦʡ ʦʩʪʘʣʩʷ 
ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʳʡ ʦʩʪʦʚ, ʦʙʨʘʩʪʘʶʱʠʡ ʢʫʩʪʘʤʠ ʥʝʧʨʠʭʦʪʣʠʚʦʡ ʙʫʟʠʥʳ.

ʉʦʚʧʘʣʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʚ ʆʧʪʠʥʫ ʥʘ ʵʢʩʢʫʨʩʠʶ 
ʤʦʩʢʚʠʯʠ. ɸʚʪʦʙʫʩ. ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʳ ʠʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʅʀʀ ʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʚʫʰʝʢ ʠʟ ɻʦʩʙʘʥʢʘ. ʄʦʩʢʚʠʯʝʡ ʚʦʜʠʣʘ ʧʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜ ʂʦʟʝʣʴʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ - ʞʝʥʘ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ɺʘʣʝʥʪʠʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʘ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʩʘʤ ɺʘʩʠʣʠʡ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʭʦʜʠʣ ʩ ʥʘʤʠ. ʅʦ ʦʢʦʣʦ ʤʦʛʠʣ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʢʦʣʦ 
ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʤʳ ʚʩʝ ʩʦʰʣʠʩʴ.

ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʢʘʢ ʚʳʛʣʷʜʝʣʦ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʜʦ ʨʘʟʦʨʝʥʴʷ? 
ʄʦʞʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ʥʝʪʨʦʥʫʪʳʝ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʝ ʢʣʘʜʙʠʱʘ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʠ ʟʜʝʩʴ ʣʝʞʘʣʠ ʥʘʜʤʦʛʠʣʴʥʳʝ 
ʧʣʠʪʳ ʩ ʥʘʜʧʠʩʷʤʠ, ʩʪʦʷʣʠ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ, ʨʦʩʣʠ ʮʚʝʪʳ. ʊʨʫʜʥʦ 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʜʨʫʛʦʝ: ʯʪʦ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʩ ʞʘʣʢʠʤ ʰʪʘʢʝʪʥʠʢʦʤ ʤʦʛʣʦ 



ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʭʦʪʷ ʠ ʧʝʯʘʣʴʥʦ, ʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʯʪʦ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʤʦʞʝʪ ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ ʪʘʢ ʚʦʪ ʞʘʣʢʦ. ʅʦ 
ʠ ʪʦ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʧʘʩʠʙʦ ɺʘʩʠʣʠʶ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ ʉʦʨʦʢʠʥʫ, 
ʩʜʚʠʥʫʚʰʝʤʫ ʜʝʣʦ ʩ ʤʝʨʪʚʦʡ ʪʦʯʢʠ ʠ ʥʘʯʘʚʰʝʤʫ ʦʪ ʥʫʣʷ.

ʂʦʛʜʘ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ, ʥʠ ʦʜʥʦʡ 
ʥʘʜʛʨʦʙʥʦʡ ʧʣʠʪʳ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʦ 
ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʶʱʝʡʩʷ ʟʜʨʘʚʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ 
ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʥʳʤʠ ʧʦ ʦʙʰʠʨʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ʀ 
ʚʝʜʴ ʥʝ ʛʦʨʩʪʢʘ ʢʘʤʥʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʨʘʟʙʨʦʩʘʪʴ, - ʪʷʞʝʣʳʝ, 
ʤʨʘʤʦʨʥʳʝ, ʠʟ ʧʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ.

ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʜʘʣ ʤʥʝ ʧʦʪʦʤ ʧʘʤʷʪʥʫʶ ʟʘʧʠʩʦʯʢʫ ʩ ʧʝʨʝʯʥʝʤ 
ʪʝʭ, ʢʪʦ ʟʜʝʩʴ ʧʦʭʦʨʦʥʝʥ. ʇʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚʨʦʜʝ ʧʦʤʠʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʧʠʩʢʘ. 
ʅʫ ʯʪʦ ʞ, ʧʦʤʷʥʝʤ.

1. ʆʧʪʠʥʩʢʠʝ ʩʪʘʨʮʳ - ʃʝʚ, ʄʘʢʘʨʠʡ, ɸʤʚʨʦʩʠʡ, ɸʥʘʪʦʣʠʡ, 
ɺʘʨʩʦʥʘʚʨʠʡ ʠ ɸʥʘʪʦʣʠʡ.

2. ɹʨʘʪʴʷ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʝ ʀʚʘʥ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʠ ʇʝʪʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ.

3. ɾʝʥʘ ʀʚʘʥʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ - ʅʘʪʘʣʴʷ ʇʝʪʨʦʚʥʘ.

4. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʀʣʴʠʥʠʯʥʘ ʆʩʪʝʥ-ʉʘʢʝʥ, ʪʝʪʷ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʠʮʘ 
ʃʴʚʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʫʤʝʨʰʘʷ ʚ 1841 ʛʦʜʫ.

5. ɻʘʨʪʫʥʛ ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ - ʟʷʪʴ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʇʫʰʢʠʥ ʙʳʣ 
ʞʠʚ ʢ ʤʦʤʝʥʪʫ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʘ ʩʚʦʝʡ ʜʦʯʝʨʠ. ʉʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ 1859 ʛʦʜʫ.

6. ɻʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʡ ɸʥʜʨʝʡ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ - ʫʯʘʩʪʥʠʢ 
ʩʨʘʞʝʥʠʡ ʧʨʠ ɹʦʨʦʜʠʥʝ, ʃʝʡʧʮʠʛʝ, ʧʨʠ ʚʟʷʪʠʠ ʇʘʨʠʞʘ.

7. ɻʨʘʬʠʥʷ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ ʊʦʣʩʪʘʷ, ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʮʘ ʊʦʣʩʪʳʭ. 
ʉʢʦʥʯʘʣʘʩʴ ʚ 1851 ʛʦʜʫ.

8. ʈʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ɸʧʫʭʪʠʥʘ ɹʠʣʠʤ-ʂʦʣʦʩʦʚʩʢʠʝ: ɺʘʨʚʘʨʘ, ɺʘʩʠʣʠʡ, 
ʅʠʢʦʣʘʡ, ʄʘʪʚʝʡ, ɼʤʠʪʨʠʡ.

9. ɻʨʠʛʦʨʠʡ ɺʦʝʡʢʦʚ.

10. ʄʘʨʠʷ ʂʘʚʝʣʠʥʘ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʘʷ ʅʘʭʠʤʦʚʘ, ʨʦʜʥʘʷ ʩʝʩʪʨʘ ʘʜʤʠʨʘʣʘ 
ʅʘʭʠʤʦʚʘ, ʛʝʨʦʷ ʩʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ.

11. ʀʚʘʥ ɸʜʘʤʦʚʠʯ ʇʠʣʠʩʩʥʝʨ - ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 



ʆʧʪʠʥʩʢʦʛʦ ʣʝʩʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ. ʋʤʝʨ ʚ 1815 ʛʦʜʫ.

12. ʇʦʣʢʦʚʥʠʢ ʆʩʠʧ ʆʩʠʧʦʚʠʯ ʈʦʩʩʝʪ, ʙʨʘʪ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ɸ. ʆ. 
ʈʦʩʩʝʪ. ɼʨʫʛ ʇʫʰʢʠʥʘ. ʋʤʝʨ ʚ 1854 ʛʦʜʫ.

13 ʇʦʣʢʦʚʥʠʢ ɸʣʝʢʩʝʡ ʆʩʠʧʦʚʠʯ ʈʦʩʩʝʪ, ʜʨʫʛ ʇʫʰʢʠʥʘ.

14. ʀʚʘʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʇʠʩʘʨʝʚ - ʦʪʝʮ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʢʨʠʪʠʢʘ.

 

...ɺʩʝ ʤʳ ʩʪʦʣʧʠʣʠʩʴ ʚʦʢʨʫʛ ʰʪʘʢʝʪʥʠʢʘ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʷ 
ʤʦʛʠʣʳ, ʣʝʞʘʣʦ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘʜʛʨʦʙʥʳʭ ʧʣʠʪ. ʆʥʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʳ ʩʶʜʘ ʚʥʦʚʴ ʧʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʠ ʧʦ ʫʢʘʟʢʝ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʠʙʦ ʥʠʢʪʦ ʫʞ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʥʘ ʢʘʢʦʝ ʤʝʩʪʦ ʢʣʘʩʪʴ ʢʘʢʫʶ 
ʧʣʠʪʫ. ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʩʤʝʨʠʣ ʛʣʘʟʦʤ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʦʪ ʫʛʣʘ 
ʩʦʙʦʨʘ, ʧʨʦʚʝʨʠʣ ʝʛʦ ʰʘʛʘʤʠ, ʧʦʢʘʟʘʣ ʧʘʣʴʮʝʤ ʚ ʟʝʤʣʶ: ʟʜʝʩʴ 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʇʝʪʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ, ʟʜʝʩʴ ʀʚʘʥ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ, ʟʜʝʩʴ 
ʅʘʪʘʣʴʷ ʇʝʪʨʦʚʥʘ... ɼʫʤʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʰʠʙʢʘ ʥʘ ʰʘʛ-ʧʦʣʰʘʛʘ ʚʧʨʘʚʦ-
ʚʣʝʚʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʪʘʤ, ʚʥʠʟʫ. ɸ ʧʘʤʷʪʴ 
ʦ ʥʠʭ ʠ ʧʣʠʪʳ ʥʫʞʥʳ ʚʝʜʴ ʥʝ ʠʤ, ʘ ʥʘʤ, ʞʠʚʳʤ. ɿʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ 
ʰʪʘʢʝʪʥʠʢʘ ʚ ʩʪʦʨʦʥʢʝ - ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʭʦʣʤʠʢ, ʢʘʢ-ʪʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚ 
ʨʘʟʤʝʨ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʤʦʛʠʣʳ, ʠ ʮʚʝʪʳ ʥʘ ʥʝʤ. ʆʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ 
(ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ) ʧʦʭʦʨʦʥʝʥ ʩʪʘʨʝʮ ɸʤʚʨʦʩʠʡ.

ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ ʰʪʘʢʝʪʥʠʢʫ ʠ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʚʣʠʣʠʩʴ ʚ ʛʨʫʧʧʫ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʵʢʩʢʫʨʩʘʥʪʦʚ, ɺʘʣʝʥʪʠʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʘ ʫʩʧʝʣʘ ʫʞʝ ʠʤ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ: ʧʨʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʧʨʦ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘ ʆʧʪʫ, ʧʨʦ ʦʧʪʠʥʩʢʠʭ ʩʪʘʨʮʝʚ, ʧʨʦ ɻʦʛʦʣʷ, 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʧʨʦ "ɹʨʘʪʴʝʚ ʂʘʨʘʤʘʟʦʚʳʭ" ʠ "ʆʪʮʘ 
ʉʝʨʛʠʷ", ʠ ʢʪʦ ʪʘʢʠʝ ʙʳʣʠ ʙʨʘʪʴʷ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʝ, ʠ ʢʪʦ ʪʘʢʘʷ ʙʳʣʘ 
ʆʩʪʝʥ-ɹʘʢʝʥ... ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʞ ʫʭʦʜʠʪʴ ʦʪ ʤʦʛʠʣ ʠ ʠʜʪʠ ʜʘʣʴʰʝ ʚ 
ʩʢʠʪ, ʥʦ ʪʫʪ ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʧʝʨʝʥʷʣ ʫ ʞʝʥʳ ʨʦʣʴ 
ʵʢʩʢʫʨʩʦʚʦʜʘ ʠ ʨʝʰʠʣ ʜʦʧʦʣʥʠʪʴ ʝʝ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ 
ʧʦʣʫʯʘʩʘ. ɾʘʣʢʦ, ʯʪʦ ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ʜʣʷ 
ʟʘʧʠʩʠ ʨʝʯʠ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʣʠʰʴ ʛʣʘʚʥʳʝ ʤʳʩʣʠ ʙʝʟ ʠʭ 
ʘʨʦʤʘʪʘ ʠ ʞʠʚʦʩʪʠ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠʟʣʦʞʝʥʠʠ.

"ɿʘʧʦʤʥʠʪʝ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʤʦʣʦʜʳʝ ʜʨʫʟʴʷ, - ʛʦʚʦʨʠʣ 
ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, - ʚʘʤ ʝʱʝ ʜʦʣʛʦ ʞʠʪʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ 
ʧʝʨʝʜ ʚʘʤʠ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʧʨʦʰʣʦʤʫ. ʅʝ ʧʝʨʝʜ ʚʘʤʠ, ʪʘʢ ʧʝʨʝʜ ʚʘʰʠʤʠ ʜʝʪʴʤʠ. ɸ 
ʦʪʢʫʜʘ ʜʝʪʠ ʤʦʛʫʪ ʥʘʙʨʘʪʴʩʷ ʫʤʘ-ʨʘʟʫʤʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʪ 
ʚʘʩ. ʅʝ ʦʪ ʥʘʩ ɸ ʤʳ... ʦʪ ʥʠʭ, ʣʝʞʘʱʠʭ ʧʦʜ ʵʪʠʤʠ 
ʧʣʠʪʘʤʠ.



ʏʝʣʦʚʝʢ - ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ, 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ, ʠ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ ʦʥ ʪʨʝʭʤʝʨʝʥ. ʋ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ 
ʧʨʦʰʣʦʝ, ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠ ʙʫʜʫʱʝʝ. ɹʝʟ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʵʪʠʭ 
ʩʣʘʛʘʝʤʳʭ ʦʥ ʥʝ ʪʦ ʯʪʦ ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʝʥ, ʥʦ ʝʛʦ ʧʨʦʩʪʦ 
ʥʝʪ. ʆʥ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʧʦʥʷʪʠʝ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ, ʞʫʶʱʝʝ, 
ʧʴʶʱʝʝ, ʩʧʷʱʝʝ, ʥʦ ʝʛʦ ʥʝʪ ʢʘʢ ʧʦʥʷʪʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ, ʦʥ ʥʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʥ ʠ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, ʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥ.

ʅʘ ɺʦʩʪʦʢʝ ʝʩʪʴ ʧʦʛʦʚʦʨʢʘ: "ɽʩʣʠ ʪʳ ʚʳʩʪʨʝʣʠʰʴ ʚ 
ʧʨʦʰʣʦʝ ʠʟ ʧʠʩʪʦʣʝʪʘ, ʙʫʜʫʱʝʝ ʚ ʪʝʙʷ ʚʳʩʪʨʝʣʠʪ ʠʟ 
ʧʫʰʢʠ".

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʦʩʢʚʝʨʥʠʪʴ ʤʦʛʠʣʫ, ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʥʘʧʣʝʚʘʪʴ ʠ ʥʘ ʞʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ 
ʥʘʜʨʫʛʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʣʠ 
ʧʝʨʝʜ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝʤ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʝʤ ʯʫʞʠʭ ʤʘʪʝʨʝʡ. ɹʦʣʝʝ 
ʪʦʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʢ, ʨʘʟʦʨʠʚʰʠʡ ʯʫʞʫʶ ʤʦʛʠʣʫ, ʥʝ 
ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥ, ʯʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʦʨʝʥʘ ʠ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʤʦʛʠʣʘ.

ʇʦʥʷʪʠʝ ʨʦʜʠʥʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʣʘʛʘʪʴʩʷ ʠʟ ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠʣʠ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʩʪʘʪʝʡ ʠ ʥʘʫʯʥʳʭ ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ. 
ʈʦʜʠʥʘ ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʠʟ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʠ ʟʨʠʤʳʭ ʚʝʱʝʡ: ʠʟʙ, 
ʜʝʨʝʚʝʥʴ, ʨʝʢ, ʧʝʩʝʥ, ʩʢʘʟʦʢ, ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ ʠ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʢʨʘʩʦʪ. ʈʦʜʠʥʘ - ʵʪʘ ʥʝ ʦʯʝʨʪʘʥʠʝ ʥʘ 
ʢʘʨʪʝ, ʣʝʞʘʱʝʝ ʚ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʦʙʨʫʯʘʭ ʤʝʨʠʜʠʘʥʦʚ, ʢʘʢ 
ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʦʜʠʥ ʧʦʵʪ, ʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʢʦʨʝʝ, ʵʪʦ 
ʙʝʨʝʟʘ ʧʦʜ ʦʢʥʦʤ, ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʵʪʘ. ʂʦʥʪʫʨʳ 
ʥʘ ʢʘʨʪʝ ʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʫ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ ʢʘʨʪʫ ʣʶʙʠʪʴ 
ʥʝʣʴʟʷ, ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʣʶʙʠʪʴ ʨʦʜʥʠʢ ʠ ʪʨʦʧʠʥʢʫ, ʪʠʭʦʝ ʦʟʝʨʦ 
ʠ ʨʦʜʥʦʡ ʜʦʤ, ʜʨʫʟʝʡ ʠ ʨʦʜʥʳʭ, ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʠ 
ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚ... ɼʘ, ʠʟ ʣʶʙʚʠ ʢ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤ ʚʝʱʘʤ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʨʦʜʠʥʝ, ʝʩʣʠ ʞʝ ʵʪʘ ʣʶʙʦʚʴ 
ʦʟʘʨʝʥʘ ʠ ʦʧʣʦʜʦʪʚʦʨʝʥʘ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʧʨʝʜʘʥʴʷʤ, ʢ 
ʣʝʛʝʥʜʘʤ, ʢ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʠ ʙʫʜʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʘ.

ʂʦʨʦʚʥʠʢ, ʧʘʨʦʚʦʟ, ʧʦʜʲʝʤʥʳʡ ʢʨʘʥ, ʜʦʨʦʞʥʳʡ ʢʘʪʦʢ, 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʧʦʣʝʟʥʳ, ʥʦ ʣʶʙʠʪʴ ʠʭ ʥʝʣʴʟʷ. ɸ ʇʦʢʨʦʚ ʥʘ 
ʅʝʨʣʠ ʣʶʙʠʪʴ ʤʦʞʥʦ, ʘ ɺʘʩʠʣʠʷ ɹʣʘʞʝʥʥʦʛʦ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʂʨʝʤʣʴ, ʧʝʩʥʠ, ʩʪʠʭʠ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʨʦʤʘʥʳ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʣʶʙʠʪʴ 
ʤʦʞʥʦ. ɹʫʜʝʤ ʞʝ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʧʦ ʢʨʦʭʘʤ, ʧʦ ʢʘʤʝʰʢʫ ʚʩʝ, 
ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʣʶʙʠʪʴ ʠ ʯʪʦ ʚ ʮʝʣʦʤ ʙʫʜʝʪ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʘʰʫ 
ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʈʦʩʩʠʠ".



ʆʪ ʆʧʪʠʥʦʡ, ʧʦʭʦʜʠʚ ʝʱʝ ʧʦ ʝʝ ʜʠʢʦʡ ʙʝʩʭʦʟʥʦʡ ʪʨʘʚʢʝ, ʧʦʛʣʷʜʝʚ 
ʥʘ ʨʘʟʥʳʝ, ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʝ, ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʘʥʩʘʤʙʣʷ ʥʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʠ ʧʨʠʩʪʨʦʡʢʠ, ʣʝʧʷʱʠʝʩʷ ʢ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ 
ʢʦʩʪʷʢʫ ʢʘʢ ʩʥʘʨʫʞʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʩʪʝʥʳ, ʪʘʢ ʠ ʚʥʫʪʨʠ ʝʝ, ʤʳ 
ʧʦʰʣʠ ʢ ʩʢʠʪʫ. ʃʝʩ ʚʦʢʨʫʛ - ʤʘʪʝʨʳʝ ʤʝʜʥʦʣʠʪʳʝ ʩʦʩʥʳ ʥʝ ʪʨʦʛʘʣʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʜʘʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ: ʩʢʠʪ ʜʦʣʞʝʥ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴʩʷ ʚ ʣʝʩʫ ʠ ʜʦʨʦʛʘ ʢ ʥʝʤʫ ʜʦʣʞʥʘ ʠʜʪʠ ʣʝʩʦʤ.

ʉʢʠʪ ʠ ʚʩʝ ʚ ʩʢʠʪʫ ʫʮʝʣʝʣʦ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʮʝʣʦʩʪʠ ʠ ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ. ʇʦʣʢʠʣʦʤʝʪʨʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʦʪ 
ʆʧʪʠʥʦʡ, ʤʝʥʴʰʘʷ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʩʢʠʪʘ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʥʘʨʫʞʥʦʡ ʩʪʝʥʳ (ʥʦ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ ʪʦʞʝ), ʢʦʩʚʝʥʥʦ ʧʦʤʦʛʣʠ 
ʝʤʫ ʫʮʝʣʝʪʴ, ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʦʣʥʘ ʧʨʦʢʘʪʠʣʘʩʴ ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʜ ʥʠʤ. 
ʊʘʢ ʫʨʘʛʘʥ ʤʦʞʝʪ ʩʣʦʤʘʪʴ ʜʫʙ ʠ ʥʝ ʪʨʦʥʫʪʴ ʠʚʦʚʳʡ ʢʫʩʪ.

ʍʦʪʷ ʛʣʘʚʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʢʠʪʘ - ʮʝʨʢʦʚʴ ʀʦʘʥʥʘ ʇʨʝʜʪʝʯʠ - ʪʦʞʝ ʙʝʟ 
ʢʫʧʦʣʘ ʠ ʢʨʝʩʪʘ, ʭʦʪʷ ʚ ʜʦʤʠʢʝ ʩʪʘʨʮʘ ʞʠʚʝʪ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʙʠʚʘʝʪ ʪʘʤ ʩʪʝʥʳ, ʤʝʥʷʝʪ ʠ 
ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʝʪ ʚʩʝ ʢʘʢ ʝʤʫ ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʩʩʫʜʠʪʩʷ (ʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳ 
ʨʘʟʤʝʱʘʪʴʩʷ ʤʫʟʝʡʥʘʷ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʷ), ʭʦʪʷ ʥʠ ʦ ʢʘʢʠʭ ʮʚʝʪʥʠʢʘʭ 
ʩʝʡʯʘʩ ʥʝʪ ʠ ʨʝʯʠ, - ʚʩʝ ʞʝ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʢʠʪ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʡ ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʠ. ʎʝʣ ʠ ʚ ʭʦʨʦʰʝʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʦʤ, ʛʜʝ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ɻʦʛʦʣʴ. ʎʝʣ ʠ ʜʘʞʝ ʦʪʨʝʩʪʘʚʨʠʨʦʚʘʥ ʜʦʤʠʢ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ. ʎʝʣʦ ʟʜʘʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʟʤʝʱʘʣʘʩʴ ʦʧʪʠʥʩʢʘʷ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ. ʎʝʣ - ʧʦʚʪʦʨʶ, - ʭʦʪʷ ʠ ʟʘʥʷʪ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʜʦʤʠʢ, ʛʜʝ ʞʠʣʠ ʩʪʘʨʮʳ. ʎʝʣʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʪʝʥʘ. ʎʝʣʘ ʠ 
ʪʠʰʠʥʘ ʚʦʢʨʫʛ, ʮʝʣʳ ʩʦʩʥʳ, ʦʙʩʪʫʧʠʚʰʠʝ ʩʢʠʪ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ.

ʂʦʛʜʘ ʭʦʜʠʣʠ ʧʦ ʩʢʠʪʫ, ʷ ʚʩʝ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʙʳ ʪʘʢʦʝ ʚʟʷʪʴ ʠ ʫʥʝʩʪʠ 
ʦʪʩʶʜʘ ʥʘ ʧʘʤʷʪʴ: ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʝʨʝʚʷʥʥʫʶ ʟʘʚʠʪʫʰʢʫ ʩ ʦʩʪʘʪʢʘʤʠ 
ʧʦʟʦʣʦʪʳ, ʦʙʣʦʤʦʯʝʢ ʦʪ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʘ ʠʣʠ ʢʠʦʪʘ - ʙʳʚʘʝʪ, ʚʘʣʷʝʪʩʷ 
ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʦʙʣʦʤʦʯʝʢ... ɼʘ ʭʦʪʴ ʙʳ ʠ ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ ʢʦʚʘʥʳʡ ʛʚʦʟʜʴ, 
ʟʚʝʥʳʰʢʦ ʮʝʧʦʯʢʠ, ʦʩʢʦʣʦʢ ʣʘʤʧʘʜʳ (ʮʚʝʪʥʦʝ ʩʪʝʢʣʳʰʢʦ), ʫʛʦʣʦʢ 
ʠʟʨʘʟʮʘ - ʤʘʣʦ ʣʠ ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʦʙʨʘʪʴ ʚ ʪʘʢʦʤ ʤʝʩʪʝ. ʃʝʞʘʣʦ ʙʳ 
ʥʘ ʩʪʦʣʝ - ʠ ʷ ʙʳ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠʟ ʩʢʠʪʘ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ.



ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʷ ʩʧʦʪʢʥʫʣʩʷ ʦʙʦ ʯʪʦ-ʪʦ, ʠ ʥʝʣʦʚʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʥʦʛʠ ʚʳʢʦʚʳʨʥʫʣʦ ʠʟ ʟʝʤʣʠ... ʅʦ, ʫʚʳ, ʥʝ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʪʘʢʦʝ, ʯʪʦ 
ʥʝʩʣʦ ʙʳ ʥʘ ʩʝʙʝ ʧʨʠʤʝʪʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʨʫʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ, ʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʢʨʫʧʥʳʡ (ʩ ʤʫʞʩʢʦʡ ʢʫʣʘʢ), ʧʦʯʪʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʧʨʷʤʦʫʛʦʣʴʥʦʡ 
ʬʦʨʤʳ, ʧʣʦʩʢʦʚʘʪʳʡ, ʞʝʣʪʳʡ, ʛʣʘʜʢʠʡ ʢʨʝʤʝʥʴ.

ʉʝʡʯʘʩ ʦʥ ʣʝʞʠʪ ʫ ʤʝʥʷ ʥʘ ʩʪʦʣʝ, ʷ ʧʨʠʞʠʤʘʶ ʠʤ, ʢʘʢ ʛʨʫʟʦʤ, 
ʙʫʤʘʛʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʨʘʟʣʝʪʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʚʝʪʨʠʚʘʥʠʷ ʢʦʤʥʘʪʳ.

 

...ʆʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʐʘʤʦʨʜʠʥʦ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ: ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ ʧʠʩʘʣʩʷ "ʍʘʜʞʠ-
ʄʫʨʘʪ". ʅʝ ʚʩʷ ʵʪʘ ʧʦʚʝʩʪʴ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʪʘʤ: ʊʦʣʩʪʦʡ ʨʘʙʦʪʘʣ ʥʘʜ 
ʥʝʡ ʦʯʝʥʴ ʜʦʣʛʦ, ʠ ʢʦʥʝʯʥʳʡ ʚʘʨʠʘʥʪ ʦʪ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʷʝʪ 
ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ ʜʝʩʷʪʠ ʨʝʜʘʢʮʠʡ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʤʥʦʛʠʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʚ 
ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʠ 
ʨʘʟʜʦʣʴʥʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʨʝʢʠ ʉʝʨʸʥʳ, ʨʦʜʠʣʩʷ ʟʘʤʳʩʝʣ ʵʪʦʡ ʧʦʚʝʩʪʠ. 
ʊʨʫʜʥʦ ʚ ʤʥʦʛʦʪʦʤʥʦʤ ʪʦʣʩʪʦʚʝʜʝʥʠʠ ʥʘʡʪʠ ʥʫʞʥʫʶ ʩʪʨʦʢʫ, ʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʟʜʝʩʴ ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʫʚʠʜʝʣ 
ʪʦʪ ʢʫʩʪ ʪʘʪʘʨʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʚʝʣ ʝʛʦ ʥʘ ʤʳʩʣʴ ʦ ʠʩʪʝʨʟʘʥʥʦʤ, 
ʠʩʢʨʦʤʩʘʥʥʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʩʜʘʶʱʝʤʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʝ.

"ʗ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʜʦʤʦʡ ʧʦʣʷʤʠ. ɹʳʣʘ ʩʘʤʘʷ ʩʝʨʝʜʠʥʘ 
ʣʝʪʘ... ɽʩʪʴ ʧʨʝʣʝʩʪʥʳʡ ʧʦʜʙʦʨ ʮʚʝʪʦʚ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʛʦʜʘ... ʗ ʥʘʙʨʘʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʙʫʢʝʪ ʨʘʟʥʳʭ ʮʚʝʪʦʚ ʠ ʰʝʣ 
ʜʦʤʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʤʝʪʠʣ... ʯʫʜʥʳʡ ʤʘʣʠʥʦʚʳʡ, ʚ ʧʦʣʥʦʤ 
ʮʚʝʪʫ, ʨʝʧʝʡ ʪʦʛʦ ʩʦʨʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫ ʥʘʩ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
"ʪʘʪʘʨʠʥʦʤ"...

ʂʘʢ ʨʘʟ ʧʝʨʝʜ ʚʲʝʟʜʦʤ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʦ ʤʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʦʙʦʯʠʥʝ 
ʜʦʨʦʛʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʪʴ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʦʩʪʘʥʢʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ.

- ɼʘ ʚʦʪ ʞʝ ʦʥ, ʵʪʦʪ ʢʫʩʪ! - ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ ɺʦʣʦʜʷ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ, 
ʫʚʠʜʝʚ ʚ ʧʦʣʫʤʝʪʨʝ ʦʪ ʢʦʣʝʩʘ ʤʘʰʠʥʳ ʧʳʰʥʳʡ, ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʠʶʣʴʩʢʦʤ 
ʮʚʝʪʫ, ʷʨʢʦ-ʟʝʣʝʥʳʡ ʠ ʷʨʢʦ-ʤʘʣʠʥʦʚʳʡ ʢʫʩʪ ʪʘʪʘʨʥʠʢʘ. ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʤʥʦʛʦ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʤʥʝ ʚʠʜʝʪʴ ʨʘʟʥʳʭ ʮʚʝʪʦʚ 
(ʣʶʙʣʶ ʙʨʦʜʠʪʴ ʧʦ ʧʦʣʷʤ ʠ ʣʫʛʘʤ), ʥʦ ʪʘʢʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʚʠʜʝʣ. 
ɺʦʣʦʜʷ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʪʴ ʢʫʩʪ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ.

- ɸ ʯʪʦ ʪʳ ʜʫʤʘʝʰʴ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, - ʚʧʦʣʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʧʦʪʦʤʦʢ ʪʦʛʦ, ʪʦʣʩʪʦʚʩʢʦʛʦ ʪʘʪʘʨʥʠʢʘ. ʀ ʢʘʢ ʢʨʘʩʠʚ, ʢʘʢʘʷ ʤʦʱʴ, 
ʢʘʢʦʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ... ʀʜʝʘʣʴʥʳʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ. 
ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʚʝʟʪʠ 
ʩ ʩʦʙʦʡ ʠ ʧʦʜʘʨʠʪʴ ʤʫʟʝʶ ʊʦʣʩʪʦʛʦ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦ ʪʘʪʘʨʥʠʢ - ʠʟ 



ʐʘʤʦʨʜʠʥʘ!

ʐʘʤʦʨʜʠʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʙʳʣ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʘʤʳʤ ʤʦʣʦʜʳʤ ʠʟ ʚʩʝʭ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʂʦʣʴ ʩʢʦʨʦ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʘʣ ʩʪʘʨʝʮ 
ɸʤʚʨʦʩʠʡ, ʫʤʝʨʰʠʡ ʚ 1891 ʛʦʜʫ, ʪʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. ʅʘʟʳʚʘʣʩʷ ʦʥ - 
ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ʐʘʤʦʨʜʠʥʩʢʘʷ ʞʝʥʩʢʘʷ ʧʫʩʪʳʥʴ.

ɿʝʤʣʶ ʧʦʜ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʦʢʦʣʦ ʪʨʝʭʩʦʪ ʜʝʩʷʪʠʥ, ʜʘʣʘ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ 
ʧʦʤʝʱʠʮʘ, ʘ ʜʝʥʴʛʠ ʥʘ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʞʝʨʪʚʦʚʘʣ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ 
ʙʦʛʘʪʝʡʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʯʘʝʪʦʨʛʦʚʝʮ ʉʝʨʛʝʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʇʝʨʣʦʚ. ʕʪʦ ʚ 
ʝʛʦ ʜʦʤʝ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ʂʠʨʦʚʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʧʦʤʝʱʘʝʪʩʷ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 
ʯʘʡʥʳʡ ʤʘʛʘʟʠʥ. ɼʦʤ ʵʪʦʪ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʚ ʧʨʠʯʫʜʣʠʚʦʤ ʢʠʪʘʡʩʢʦʤ 
ʩʪʠʣʝ, ʟʥʘʢʦʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʘʞʜʦʤʫ ʤʦʩʢʚʠʯʫ. ʊʘʢ ʚʦʪ, ʐʘʤʦʨʜʠʥʩʢʠʡ 
ʞʝʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʙʳʣ ʦʪʩʪʨʦʝʥ ʪʘʢ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʪʘʢ ʧʳʰʥʦ ʥʘ ʜʝʥʴʛʠ 
ʯʘʝʪʦʨʛʦʚʮʘ ʇʝʨʣʦʚʘ.

ʅʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ʚʩʝʤ ʩʪʘʨʝʮ ɸʤʚʨʦʩʠʡ. ɹʝʟ ʝʛʦ ʚʝʜʦʤʘ ʠ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ 
ʥʝ ʢʣʘʣʩʷ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ ʥʠ ʦʜʠʥ ʢʠʨʧʠʯ. ʐʘʤʦʨʜʠʥʩʢʫʶ ʦʙʠʪʝʣʴ 
ʩʪʘʨʝʮ ʩʦʟʜʘʚʘʣ (ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ) ʢʘʢ ʞʝʥʩʢʠʡ ʬʠʣʠʘʣ 
ʆʧʪʠʥʩʢʦʛʦ ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ʉʘʤ ʩʪʘʨʝʮ ʣʶʙʠʣ ʟʜʝʩʴ ʞʠʪʴ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʤʝʥʴʰʝ ʜʦʢʫʯʘʣʠ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʝ - ʩʦ 
ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ - ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʳ ʠ ʙʦʛʦʤʦʣʢʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ (ʥʝ ʟʥʘʶ, 
ʠʤʝʣʦ ʣʠ ʵʪʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ), ʤʝʩʪʦʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ 
ʥʝʣʴʟʷ ʠ ʩʨʘʚʥʠʪʴ. ʗ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠʛʜʝ ʪʘʢʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, 
ʢʘʢ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ. ʅʫ, ʙʳʚʘʶʪ ʧʨʠʛʦʨʢʠ, ʭʦʣʤʳ, ʫʚʘʣʳ ʠ ʜʘʣʠ, 
ʙʳʚʘʶʪ ʣʫʛʘ ʩ ʠʟʚʠʣʠʩʪʦʡ ʯʝʨʝʟ ʥʠʭ ʨʝʢʦʡ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ - ʨʝʜʢʦ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ. ʗ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣ.

ɺʳʩʦʢʠʡ ʢʨʫʪʦʡ ʭʦʣʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʫʙʦʚʘʷ ʨʦʱʘ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʦʛʥʫʪ, ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʧʦʜʢʦʚʫ ʠ ʩʚʦʠʤʠ ʢʨʘʷʤʠ ʦʙʥʠʤʘʝʪ 
ʜʘʣʝʢʦ ʚʥʠʟʫ ʨʦʚʥʫʶ ʟʝʣʝʥʴ ʣʫʛʦʚ. ɺ ʦʪʜʘʣʝʥʠʠ, ʟʘ ʣʫʛʘʤʠ, ʟʘ 
ʨʝʢʦʡ, ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʥʘʰʝʤʫ ʜʨʫʛʦʡ, ʪʦʞʝ ʧʦʜʢʦʚʦʦʙʨʘʟʥʳʡ, ʢʨʘʷʤʠ ʢ 
ʥʘʤ, ʘ ʛʣʫʙʠʥʦʡ ʦʪ ʥʘʩ, ʪʦʞʝ ʷʨʢʦ-ʟʝʣʝʥʳʡ ʭʦʣʤ. ʅʦ ʟʝʣʝʥʴ ʝʛʦ 
ʫʞʝ ʧʨʠʪʫʰʝʚʘʥʘ ʛʦʣʫʙʦʡ ʜʳʤʢʦʡ, ʩʤʷʛʯʝʥʘ ʠ ʨʘʟʤʳʪʘ. ʊʘʢʫʶ 
ʤʦʜʝʣʴ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʢʘʢ ʤʦʜʝʣʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʥʦ, 
ʥʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʝ ʢʨʘʩʦʪʝ, ʚʦ ʚʩʝʤ ʨʘʟʤʘʭʝ, ʚʦ ʚʩʝʤ ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʠ - 
ʵʪʦ ʥʘʜʦ ʫʚʠʜʝʪʴ.

ʉʪʘʨʝʮ ɸʤʚʨʦʩʠʡ ʞʠʚʘʣ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ ʯʘʩʪʦ, ʠ ʧʦʜʦʣʛʫ. ɼʣʷ ʥʝʛʦ 
ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʭʠʙʘʨʢʘ, ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʭʠʙʘʨʢʦʡ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʳʡ ʜʦʤ ʠʟ ʚʳʜʝʨʞʘʥʥʳʭ ʟʚʦʥʢʠʭ ʩʦʩʝʥ. ʆʥ ʠ 
ʫʤʝʨ ʚ ʵʪʦʤ ʜʦʤʫ, ʠ ʤʦʥʘʰʢʠ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʭʦʨʦʥʠʪʴ ʝʛʦ ʚ 
ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ, ʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝ ʞʝ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʠʩʴ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ 



ʝʛʦ ʚ ʆʧʪʠʥʫ.

ʋʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʩʪʘʨʮʘ ʥʝ ʢʣʘʣʩʷ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ 
ʥʠ ʦʜʠʥ ʢʨʠʧʠʯ. ɺʝʜʴ ʜʘʞʝ ʠ ʄʘʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʝ ʊʦʣʩʪʦʡ ʦʥ ʩʘʤ 
ʚʳʙʨʘʣ ʤʝʩʪʦ ʜʣʷ ʢʝʣʴʠ (ʦʧʷʪʴ ʞʝ, ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʢʝʣʴʝʡ 
ʭʦʨʦʰʠʡ ʜʦʤ) ʠ ʩʘʤ ʩʜʝʣʘʣ ʯʝʨʪʝʞ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ 
ʐʘʤʦʨʜʠʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʢʘʢ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʡ ʘʥʩʘʤʙʣʴ, 
ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʧʦ ʚʢʫʩʫ ʉʝʨʛʝʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ʇʝʨʣʦʚʘ. ʉʦʙʦʨʥʳʡ ʭʨʘʤ, 
ʫʩʳʧʘʣʴʥʠʮʘ, ʪʨʘʧʝʟʥʘʷ, ʙʦʣʴʥʠʮʘ, ʢʦʨʧʫʩ ʜʣʷ ʩʝʩʪʝʨ, ʜʦʤ 
ʇʝʨʣʦʚʳʭ, ʬʫʪʣʷʨ ʜʣʷ ʢʝʣʴʠ ɸʤʚʨʦʩʠʷ - ʚʩʝ ʚʳʜʝʨʞʘʥʦ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʥʝʤʥʦʛʦ ʚʠʪʠʝʚʘʪʦʤ ʠ ʚʳʯʫʨʥʦʤ, ʢʨʘʩʥʦʢʠʨʧʠʯʥʦʤ, ʢʠʨʧʠʯʥʦ-
ʦʨʥʘʤʝʥʪʘʣʴʥʦʤ ʩʪʠʣʝ. ɽʛʦ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ 
ʢʘʞʜʦʤ ʛʦʨʦʜʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ (ʜʘ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʷʤ - ʮʝʨʢʦʚʴ ʠʣʠ 
ʯʘʩʦʚʥʷ), ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʵʧʦʭʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
III, ʢʦʛʜʘ ʢʨʘʩʥʳʡ ʢʠʨʧʠʯ ʙʝʟ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʠ ʠ ʧʦʙʝʣʢʠ ʙʨʘʣʩʷ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘʤʠ ʢʘʢ ʘʢʪʠʚʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʠ ʩʦʯʝʪʘʣʩʷ ʦʙʳʯʥʦ ʩ 
ʙʝʣʳʤʠ, ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʠ ʚʳʩʦʢʠʤʠ, ʟʘʢʨʫʛʣʝʥʥʳʤʠ ʚʚʝʨʭʫ ʨʝʰʝʪʯʘʪʳʤʠ 
ʦʢʥʘʤʠ. ʅʫ, ʘ ʧʦʙʦʣʴʰʝ ʦʩʪʨʦʚʝʨʭʠʭ ʙʘʰʝʥʦʢ ʠʣʠ ʧʦʤʝʥʴʰʝ, 
ʧʦʚʠʪʠʝʚʘʪʝʝ ʠʣʠ ʧʦʩʪʨʦʞʝ - ʟʘʚʠʩʝʣʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʪ ʚʢʫʩʘ ʯʘʝʪʦʨʛʦʚʮʘ ʇʝʨʣʦʚʘ.

ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ, 
ʐʘʤʦʨʜʠʥʫ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʥʝ ʚʦʩʭʠʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʤʝʩʪʦʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʥʝ 
ʢʫʧʝʮ ʇʝʨʣʦʚ, ʥʝ ʩʪʘʨʝʮ ɸʤʚʨʦʩʠʡ, ʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʦʜʠʥ 
ʛʦʜ ʧʨʦʞʠʣʘ ʩʝʩʪʨʘ ʃʴʚʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʄʘʨʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ, ʯʪʦ ʊʦʣʩʪʦʡ 
ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʣ ʫ ʥʝʝ, ʘ ʫʡʜʷ ʠʟ ʗʩʥʦʡ ʇʦʣʷʥʳ ʠ ʧʝʨʝʥʦʯʝʚʘʚ ʚ 
ʆʧʪʠʥʦʡ, ʩʢʦʨʝʝ ʫʝʭʘʣ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʦ, ʛʜʝ ʤʝʯʪʘʣ ʦʩʪʘʪʴʩʷ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʧʳʪʘʣʩʷ ʩʥʷʪʴ ʫʛʦʣ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʜʘʣ ʟʘʜʘʪʦʢ ʟʘ ʵʪʦʪ ʫʛʦʣ - 
ʪʨʠ ʨʫʙʣʷ.

ʆ ʄʘʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʝ, ʦ ʝʝ ʞʠʟʥʠ, ʥʝʫʜʘʯʥʦʤ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʝ, ʜʝʪʷʭ, ʦʙ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʝʝ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʙʨʘʪʦʤ, ʦ ʠʭ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʭ, ʦ 
ʠʭ ʥʝʞʥʦʡ ʜʨʫʞʙʝ, ʚʩʝ ʫʢʨʝʧʣʷʚʰʝʡʩʷ ʩ ʛʦʜʘʤʠ, ʩʦ ʩʪʘʨʦʩʪʴʶ 
ʦʙʦʠʭ, ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, 
ʟʘʧʠʩʢʘʭ, ʜʥʝʚʥʠʢʘʭ; ʧʠʩʴʤʘʭ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ (ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʶ) ʚ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʜʦʯʝʨʠ ʄʘʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ - ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ ɺʘʣʝʨʴʷʥʦʚʥʳ 
ʆʙʦʣʝʥʩʢʦʡ. ʂʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʥʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʙʳʣʘ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ ʫ 
ʤʘʪʝʨʠ, ʢʦʛʜʘ ʢʘʢ ʩʥʝʛ ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ ʥʘ ʥʠʭ ʩʚʘʣʠʣʘʩʴ ʚʝʩʪʴ ʦʙ 
ʫʭʦʜʝ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʠʟ ʗʩʥʦʡ ʇʦʣʷʥʳ. ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ɺʘʣʝʨʴʷʥʦʚʥʘ 
ʨʘʩʝʢʘʟʳʚʘʝʪ:

"29 ʦʢʪʷʙʨʷ ʜʥʝʤ ʤʳ ʧʦʰʣʠ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ ʧʦʭʦʜʠʪʴ. ʇʦʛʦʜʘ 
ʙʳʣʘ ʭʦʣʦʜʥʘʷ ʠ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʛʨʷʟʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʤʳ ʥʝ 
ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʟʘ ʦʛʨʘʜʫ. ʅʘʚʩʪʨʝʯʫ ʥʘʤ ʧʦʧʘʣʘʩʴ ʤʦʥʘʭʠʥʷ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʝʨʥʫʚʰʘʷʩʷ ʠʟ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ. ʆʥʘ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʘ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʚʠʜʝʣʘ ʪʘʤ ʃʴʚʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, 



ʢʦʪʦʨʳʡ, ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʠʟ ʐʘʤʦʨʜʠʥʘ ʠ ʪʫʜʘ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ, ʩʢʘʟʘʣ:

- ʉʢʘʞʠʪʝ ʤʦʝʡ ʩʝʩʪʨʝ, ʯʪʦ ʷ ʥʳʥʯʝ ʫ ʥʝʝ ʙʫʜʫ.

ʅʘʩ ʦʯʝʥʴ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʣʦ ʵʪʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ. ʊʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʝʰʠʣʩʷ 
ʧʦʝʭʘʪʴ ʚ ʪʘʢʫʶ ʧʦʛʦʜʫ, ʥʝ ʧʨʝʜʚʝʱʘʣʦ ʥʠʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ. 
ʄʳ ʧʦʩʧʝʰʠʣʠ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʠ ʩʪʘʣʠ ʞʜʘʪʴ ʝʛʦ ʠ ʛʘʜʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʤʦʛ ʦʟʥʘʯʘʪʴ ʝʛʦ ʧʨʠʝʟʜ. ɾʜʘʣʠ ʤʳ ʜʦʣʛʦ; ʥʘʢʦʥʝʮ ʦʥ 
ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʥʘʤ ʚ ʰʝʩʪʴ ʯʘʩʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʩʦʚʩʝʤ 
ʪʝʤʥʦ, ʠ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʤʥʝ ʪʘʢʠʤ ʞʘʣʢʠʤ ʠ ʩʪʘʨʝʥʴʢʠʤ. ɹʳʣ 
ʧʦʚʷʟʘʥ ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʤ ʙʘʰʣʳʢʦʤ, ʠʟ-ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʢʘʢ-ʪʦ 
ʞʘʣʢʦ ʪʦʨʯʘʣʘ ʩʝʜʝʥʴʢʘʷ ʙʦʨʦʜʘ. ʄʦʥʘʭʠʥʷ, ʧʨʦʚʦʜʠʚʰʘʷ 
ʝʛʦ ʦʪ ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ, ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʥʘʤ ʧʦʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʧʦʢʘʯʠʚʘʣʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʰʝʣ ʢ ʥʘʤ. ʄʘʪʴ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ ʝʛʦ 
ʩʣʦʚʘʤʠ:

- ʗ ʨʘʜʘ ʪʝʙʷ ʚʠʜʝʪʴ, ʃʝʚʦʯʢʘ, ʥʦ ʚ ʪʘʢʫʶ ʧʦʛʦʜʫ!.. 
ɹʦʶʩʴ, ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ ʜʦʤʘ ʥʝʭʦʨʦʰʦ.

- ɼʦʤʘ ʫʞʘʩʥʦ, - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʠ ʟʘʧʣʘʢʘʣ... ʉʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 
ʜʫʤʘʝʪ ʧʦʞʠʪʴ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ" [ɻʦʩ. ʃʠʪ. ʤʫʟʝʡ. ʃʝʪʦʧʠʩʴ. 
ʃ. ʅ. ʊʦʣʩʪʦʡ. ʂʥ. 2. 1938. ʉ. 314 - 315].

ʊʦʪ ʞʝ ʚʝʯʝʨ ʛʣʘʟʘʤʠ ʄʘʢʦʚʝʮʢʦʛʦ ʫʚʠʜʝʥ ʪʘʢ:

"...ɿʘʩʪʘʣ ʠʭ ʚ ʨʘʜʫʰʥʦʤ, ʩʧʦʢʦʡʥʦʤ, ʚʝʩʝʣʦʤ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ... ɹʝʩʝʜʘ ʙʳʣʘ ʩʘʤʘʷ ʤʠʣʘʷ, ʦʙʘʷʪʝʣʴʥʘʷ, ʠʟ 
ʣʫʯʰʠʭ, ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʷ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʧʷʪʠ ʣʝʪ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ. ʃ. ʅ. ʠ ʄʘʨʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ʙʳʣʦ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳ 
ʩʚʠʜʘʥʠʝʤ, ʨʘʜʦʚʘʣʠʩʴ, ʫʞʝ ʫʩʧʦʢʦʠʣʠʩʴ. ʆʞʠʚʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʨʦʰʣʘ, ʰʝʣ ʪʠʭʠʡ ʟʘʜʫʰʝʚʥʳʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʧʝʨʝʧʣʝʪʝʥʥʳʡ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ, ʩ ʶʤʦʨʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫ ʄʘʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ 
ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʫ ʃ. ʅ-ʯʘ, ʠ ʨʘʩʩʢʘʟʯʠʮʘ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ. ʅʝ ʚʠʜʝʣʠʩʴ ʙʨʘʪ ʩ ʩʝʩʪʨʦʡ ʩ ʣʝʪʘ 1909 
ʛʦʜʘ..." [ʄʘʢʦʥʝʮʢʠʡ ɼ.ʇ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, - "ʅʦʚ. 
ʤʠʨ" 1978, ˉ 8. ʉ. 165]

ʀ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʚʝʯʝʨʦʤ ʦʥʠ ʦʧʷʪʴ ʤʠʨʥʦ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠʠ.

ʋʭʦʜʷ, ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ ʩʝʩʪʨʝ, ʯʪʦ ʫʪʨʦʤ ʦʥʠ ʦʧʷʪʴ ʫʚʠʜʷʪʩʷ.

ʆʜʥʘʢʦ ʚʝʯʝʨʦʤ ʧʨʠʝʭʘʣʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʃʴʚʦʚʥʘ. ʆ ʯʝʤ ʦʥʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʥʦ ʫʪʨʦʤ, ʦʢʦʣʦ ʧʷʪʠ ʫʪʨʘ, ʊʦʣʩʪʦʡ, ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʠʚʰʠʩʴ ʜʘʞʝ ʩ ʄʘʨʠʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʦʡ, ʧʦʙʝʞʘʣ ʜʘʣʴʰʝ. 



ʆʩʪʘʣʴʥʦʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ: ʙʦʣʝʟʥʴ, ɸʩʪʘʧʦʚʦ, ʩʤʝʨʪʴ...

ʀ ʚʦʪ ʤʳ ʩʪʦʠʤ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʙʳʣ ʥʝʢʦʛʜʘ ʜʦʤʠʢ ʄʘʨʠʠ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ, ʛʜʝ ʙʨʘʪ ʠ ʩʝʩʪʨʘ ʫʚʠʜʝʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ, ʛʜʝ 
ʊʦʣʩʪʦʡ ʧʨʦʚʝʣ ʜʚʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʤʠʨʥʳʭ ʠ ʪʝʧʣʳʭ, ʨʘʜʫʰʥʳʭ, 
ʦʙʦʛʨʝʪʳʭ, ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʚʝʯʝʨʘ.

ɼʦʤʠʢ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʢʨʘʶ ʭʦʣʤʘ. ʇʨʷʤʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʤʝʩʪʥʦʩʪʴ ʨʝʟʢʦ 
ʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʚʥʠʟ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʦʧʘʩʪʴʶ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ, ʥʝ ʩʨʝʟʦʤ ʟʝʤʣʠ, 
ʥʝ ʛʣʠʥʠʩʪʳʤ ʦʙʥʘʞʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʢʘʤʝʥʠʩʪʳʤ ʦʙʨʳʚʦʤ, ʥʦ ʟʝʣʝʥʦʡ (ʘ 
ʣʝʪʦʤ ʝʱʝ ʠ ʚ ʮʚʝʪʘʭ) ʛʦʨʦʡ. ʄʥʦʛʦ ʚʜʘʣʴ ʠ ʚʰʠʨʴ ʠ ʟʝʤʣʠ ʠ 
ʥʝʙʘ. ʅʝʧʣʦʭʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚʳʙʨʘʣ ʦʪʝʮ ɸʤʚʨʦʩʠʡ ʜʣʷ ʤʦʥʘʭʠʥʠ. ɼʘ ʠ ʪʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʤʦʥʘʭʠʥʷ-ʪʦ ʤʦʥʘʭʠʥʷ, ʥʦ - ʛʨʘʬʠʥʷ. ʀ ʥʝʧʨʦʩʪʦ ʛʨʘʬʠʥʷ 
- ʊʦʣʩʪʘʷ. ʋʛʦʜʠʣ.

ɼʦʤ ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ ʠ ʧʝʨʝʚʝʟʣʠ ʚ ʂʦʟʝʣʴʩʢ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʦʥ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʮʝʣ. 
ʀʟʚʝʩʪʝʥ ʠ ʘʜʨʝʩ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʜʦʤ, ʢʦʧʠʷ, ʝʩʪʴ 
ʪʫʪ ʞʝ ʚ ʐʘʤʦʨʜʠʥʝ ʚʙʣʠʟʠ ʙʳʚʰʝʡ ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʥʘ ʭʫʜʦʡ 
ʢʦʥʝʮ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʝʛʦ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʵʪʦ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʧʘʤʷʪʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ ʚʠʜʝ. ɼʘ ʠ ʂʦʟʝʣʴʩʢ ʥʝ 
ʟʘ ʛʦʨʘʤʠ: ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʴ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ.

ʆʪ ʤʝʩʪʘ, ʛʜʝ ʞʠʣʘ ʄʘʨʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ, ʤʳ ʚʧʦʣʥʝ ʣʦʛʠʯʥʦ ʧʝʨʝʰʣʠ 
ʢ ʤʝʩʪʫ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʫʧʦʢʦʠʣʘʩʴ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ. ʊʫʪ ʩʣʦʞʥʝʝ...

ɼʦʧʦʜʣʠʥʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʝʝ ʤʦʛʠʣʘ ʙʳʣʘ ʦʢʦʣʦ ʣʠʧʳ, ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʠ 
ʵʪʘ ʣʠʧʘ. ʅʦ ʫʯʘʩʪʦʢ ʟʝʤʣʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʣʠʧʦʡ ʦʪʜʘʣʠ ʦʜʥʦʡ ʩʝʤʴʝ 
ʜʣʷ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʜʦʤʘ, ʠ ʜʦʤ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ. ɼʦʤ - ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʘʷ ʠʟʙʘ, ʜʚʦʨ, ʩʘʜʠʰʢʦ, ʦʛʦʨʦʜʠʰʢʦ ʠ ʝʱʝ ʥʘʨʫʞʥʳʡ 
ʜʚʦʨʠʢ ʜʣʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʫʞʜ. ʅʘ ʥʝʤ ʨʘʟʤʝʱʝʥʳ (ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶ 
ʧʦʜ ʣʶʙʦʡ ʧʨʠʩʷʛʦʡ) ʩʦʙʘʯʴʷ ʢʦʥʫʨʘ, ʧʦʣʝʥʥʠʮʘ ʜʨʦʚ ʠ ʢʫʯʘ 
ʥʘʚʦʟʘ. ʂʘʢ ʨʘʟ ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʠ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʩʪʘʨʘʷ ʣʠʧʘ. 
ʆʥʘ ʮʝʣʘ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʩʢʘʞʝʰʴ ʧʨʦ ʭʦʣʤʠʢ - ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʨʦʚʥʷʣʩʷ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʩʯʠʪʘʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʚʨʦʜʝ ɺʘʩʠʣʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ (ʜʘ ʪʝʧʝʨʴ ʚʦʪ 
ʝʱʝ ʥʘʩ ʩ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚʳʤ), ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʭʦʟʷʡʩʢʠʤ ʜʚʦʨʠʢʦʤ, ʥʘ 
ʛʣʫʙʠʥʝ ʪʨʝʭ ʘʨʰʠʥ ʣʝʞʠʪ ʣʶʙʠʤʘʷ ʩʝʩʪʨʘ ʃʴʚʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ.

ʇʘʤʷʪʥʠʢ ʩ ʤʦʛʠʣʳ ʫʚʝʟ ʦʜʠʥ ʩʤʝʢʘʣʠʩʪʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʥ ʟʘʙʠʣ 
ʥʘʜʧʠʩʴ ʥʘ ʢʘʤʥʝ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʛʦ ʥʘ ʤʦʛʠʣʫ ʩʚʦʝʡ ʙʘʙʢʠ ʥʘ 
ʩʝʣʴʩʢʦʤ ʢʣʘʜʙʠʱʝ, ʩʝʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʅʘʡʪʠ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ ʙʳ ʪʨʫʜʘ.

ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʉʦʨʦʢʠʥ ʩʢʘʟʘʣ:

- ɺʩʝ ʜʫʤʘʶ - ʥʝ ʨʘʩʢʦʧʘʪʴ ʣʠ ʤʦʛʠʣʫ ʠ ʥʝ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʣʠ ʧʨʘʭ 
ʄʘʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʚ ʜʨʫʛʦʝ ʤʝʩʪʦ.



ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ, ʥʝʪ ʣʠ, ʥʦ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʛʦʨʷʯʦ ʦʪʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʦʪ ʵʪʦʛʦ 
ʰʘʛʘ. ʅʝ ʧʨʘʭ ʥʘʜʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ, ʘ ʚʝʨʥʫʪʴ ʵʪʦʤʫ ʤʝʩʪʫ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ 
ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʠʩʪʦʡʥʳʡ ʚʠʜ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʣʝʛʯʝ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʧʨʘʭ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʨʘʟʚʦʨʦʰʠʪʴ ʝʛʦ ʢʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʩ ʤʝʩʪʘ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ 
ʠʟʙʫ? ɿʝʤʣʠ, ʯʪʦ ʣʠ, ʤʘʣʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ? ʀ ʙʝʟ ʪʦʛʦ - 
ɻʦʛʦʣʷ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ, ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ, ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ... ʅʝ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʣʠ?

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʥʦʛʠʭ, ʙʦʣʴʰʠʭ ʠ ʢʨʝʧʢʠʭ, ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʭ ʩʪʨʦʝʥʠʡ, 
ʪʦ ʦʥʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʳ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʧʦʜ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʥʫʞʜʳ. ɺ ʛʣʘʚʥʦʤ 
ʩʦʙʦʨʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ (ʧʦ ʟʥʘʢʦʤʦʡ ʥʘʤ ʩʭʝʤʝ) ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʯʠʣʠʱʝ. ʀʟ ʭʨʘʤʘ, ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʠʚ ʧʦʪʦʣʢʦʤ, ʩʜʝʣʘʣʠ ʜʚʘ ʵʪʘʞʘ, ʥʦ 
ʚʩʝ ʞʝ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ, ʭʦʪʴ ʠ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʶʪʠʪʩʷ 
ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʟʜʘʥʠʷʭ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʥʠ, ʢʨʦʤʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʯʝʛʦ, ʦʯʝʥʴ 
ʥʝʫʜʦʙʥʳ ʜʣʷ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʮʝʣʝʡ. ʀ ʧʦʜ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʝ ʥʝʫʜʦʙʥʳ, ʠ 
ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʝ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ. ɼʘʞʝ ʠ ʧʦʜ ʩʢʣʘʜʳ [ɺ ʄʦʩʢʚʝ,ʪʦʞʝ ʚ ʙʳʚʰʠʭ 
ʮʝʨʢʚʘʭ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʬʠʨʤʳ "ʄʝʣʦʜʠʷ", "ʄʫʣʴʪʬʠʣʴʤ", "ɼʠʘʬʠʣʴʤ" - 
ʫʞʘʩʥʦ ʚʩʝ ʪʘʤ ʥʝʫʜʦʙʥʦ, ʩʘʤ ʙʳʚʘʣ ʠ ʩʘʤ ʚʠʜʝʣ]. ʈʝʙʷʪʘʤ ʥʘʜʦ 
ʫʯʠʪʴʩʷ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ, ʩʚʝʪʣʦʤ ʟʜʘʥʠʠ ʩ ʧʨʦʩʪʦʨʥʳʤʠ ʢʣʘʩʩʥʳʤʠ 
ʢʦʤʥʘʪʘʤʠ, ʩʫʭʠʤʠ ʠ ʪʝʧʣʳʤʠ, ʘ ʥʝ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʩʦʙʦʨʝ, 
ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʘʷ ʢʨʳʰʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʞʝ, ʧʨʦʪʝʢʘʝʪ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʨʘʟʤʷʛʯʘʷ ʠ ʨʘʟʤʳʚʘʷ ʢʠʨʧʠʯ.

ɿʘʰʣʠ ʤʳ ʠ ʚ "ʌʫʪʣʷʨ", ʛʜʝ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘʩʴ "ʭʠʙʘʨʢʘ" ʩʪʘʨʮʘ 
ɸʤʚʨʦʩʠʷ. ʇʨʦʯʥʦʝ ʢʠʨʧʠʯʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʥʝʤ ʨʘʟʤʝʩʪʠʣʘʩʴ ʚʳʩʦʢʘʷ ʠ ʦʩʪʨʦʚʝʨʭʘʷ ʠʟʙʘ, ʜʘ 
ʝʱʝ ʯʪʦʙʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʙʦʡʪʠ ʵʪʫ ʠʟʙʫ ʢʨʫʛʦʤ, ʜʘ ʝʱʝ ʠ ʮʚʝʪʳ 
(ʢʦʤʥʘʪʥʳʝ) ʨʦʩʣʠ ʚʦʢʨʫʛ ʠʟʙʳ. ʇʦʟʞʝ ʪʫʪ ʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʣʠʩʴ 
ʪʨʘʢʪʦʨʳ ʠ ʛʨʫʟʦʚʠʢʠ. ɺʩʝ ʧʨʦʧʘʭʣʦ ʙʝʥʟʠʥʦʤ.

ʉʫʜʴʙʘ ʜʦʤʘ ʠʟʚʝʩʪʥʘ. ɺ ʜʚʘʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ ʚ ʙʣʠʞʥʝʡ ʜʝʨʝʚʝʥʴʢʝ 
(ʪʘʤ, ʛʜʝ ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ ʧʳʪʘʣʩʷ ʩʥʷʪʴ ʫʛʦʣ) ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʧʦʞʘʨ. 
ʉʛʦʨʝʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʙ. ʆʜʥʘ ʩʝʤʴʷ ʧʦʛʦʨʝʣʴʮʝʚ ʧʝʨʝʚʝʟʣʘ ʥʘ 
ʤʝʩʪʦ ʩʚʦʝʛʦ ʩʛʦʨʝʚʰʝʛʦ ʜʦʤʘ "ʭʠʙʘʨʫ" ʩʪʘʨʮʘ ɸʤʚʨʦʩʠʷ. ʄʳ 
ʩʭʦʜʠʣʠ ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʣʠ ʝʝ. ʆʥʘ ʚ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ɺʥʫʪʨʠ ʥʘʩ 
ʧʦʨʘʟʠʣʘ ʚʳʩʦʪʘ ʧʦʪʦʣʢʦʚ, ʩʪʦʣʴ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʠ ʩʪʦʣʴ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʘʷ ʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʠʟʙʝ.

- ʆʥʘ ʚʝʜʴ ʠ ʥʝ ʧʦ ʜʝʣʫ ʥʘʤ, ʠʟʙʘ-ʪʦ ʪʘʢʘʷ, - ʞʘʣʦʚʘʣʘʩʴ 
ʭʦʟʷʡʢʘ, ʧʦʞʠʣʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʩʪʘʨʫʭʘ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ. - ʅʝ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʘ ʦʥʘ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʦʙʠʭʦʜʫ. ɼʦ ʧʦʪʦʣʢʘ ʚʦʥ, ʜʦʚʝʜʠʩʴ 
ʧʘʫʪʠʥʫ ʩʤʘʭʥʫʪʴ, ʥʝ ʜʦʪʷʥʝʰʴʩʷ, ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʜʣʠʥʥʦʡ ʧʘʣʢʦʡ. ʀ 
ʧʣʦʱʘʜʴ ʪʘʢʘʷ ʥʘʤ ʥʝ ʥʫʞʥʘ, ʪʦʧʠʪʴ ʚʝʜʴ ʥʘʜʦ. ɼʘ ʚʦʪ ʜʦʩʪʘʣʘʩʴ 
- ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʜʝʣʘʝʰʴ.



ʇʦʢʘ ʤʳ ʰʣʠ ʜʦ ʵʪʦʡ ʜʝʨʝʚʥʠ, ɺʦʣʦʜʷ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ 
"ʨʘʟʞʠʛʘʣ" ɺʘʩʠʣʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʚʳʢʫʧʠʪʴ ʫ ʩʪʘʨʫʭʠ ʜʣʷ 
ʂʦʟʝʣʴʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ ʧʠʩʘʥʳʡ ʢʨʝʩʪ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʡ 
ʩʪʘʨʮʫ ɸʤʚʨʦʩʠʶ ʠ ʜʦʩʪʘʚʰʠʡʩʷ ʥʦʚʳʤ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʦʤʦʤ.

- ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʪʦʯʥʦ ʚʘʤ ʛʦʚʦʨʶ, ʧʨʦʧʘʜʝʪ ʢʨʝʩʪ. ʀʣʠ 
ʚʳʙʨʦʩʷʪ, ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʩʪʘʨʫʭʘ ʫʤʨʝʪ, ʠʣʠ ʞʫʣʠʢʠ-ʬʘʨʮʦʚʱʠʢʠ 
ʦʧʝʨʝʜʷʪ ʠ ʢʫʧʷʪ ʠʣʠ ʦʙʤʘʥʫʪ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ, ʘ ʪʦ ʠ ʦʛʨʘʙʷʪ. ʇʦʢʘ 
ʥʝ ʧʦʟʜʥʦ, ʟʘʙʝʨʠ, ʜʘʡ ʝʡ ʧʷʪʝʨʢʫ, ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʫʡ. ʇʦʪʦʤʢʠ 
ʩʧʘʩʠʙʦ ʩʢʘʞʫʪ.

ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʨʝʰʠʣʩʷ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʨʠʧʘʩ ʜʘʞʝ ʧʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ.

ʍʦʟʷʡʢʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʥʘʤ ʢʨʝʩʪ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʨʠʜʘʚʘʷ ʝʤʫ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʂʨʝʩʪ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʙʳʣ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ, 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʦʧʠʩʘʥʥʳʡ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʦʧʠʩʷʭ, ʢʥʠʛʘʭ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʧʘʚʰʠʡ 
ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟʦʙʨʘʞʘʣʦʩʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 
ʫʙʨʘʥʩʪʚʦ ɸʤʚʨʦʩʠʝʚʦʡ ʢʝʣʴʠ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʨʝʩʪ ʵʪʦʪ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ 
ʚʠʜʝʥ ʥʘ ʪʦʡ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ, ʛʜʝ ʩʪʘʨʝʮ ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʜʠʚʘʥʝ, ʘ ʢʨʝʩʪ 
ʚʠʩʠʪ ʥʘ ʩʪʝʥʝ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʛʦʣʦʚʘʭ.

Cʣʦʚʘ ʩʪʘʨʫʭʠ ʦ ʜʦʤʝ, ʯʪʦ ʦʥ-ʜʝ ʥʝʫʜʦʙʝʥ ʠ ʚʨʦʜʝ ʢʘʢ ʠ ʥʝ 
ʥʫʞʝʥ, ʠ ʪʦ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʢʨʝʩʪ ʠ ʜʘʞʝ 
ʦʪʜʘʣʘ ʝʛʦ ʥʘʤ ʧʦʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʨʫʢʘʭ, ʦʙʥʘʜʝʞʠʚʘʣʠ ʜʚʫʭ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʦʚ. ʂʘʢ ʦ ʨʝʰʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ, ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ ʩʢʘʟʘʣ:

- ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ - ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʤʫʟʝʷ. ʇʨʦʜʘʡʪʝ ʝʤʫ ʵʪʦʪ 
ʢʨʝʩʪ...

ʊʫʪ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʩʪʘʨʫʭʠ: ʥʠʯʝʛʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ, ʥʦ ʚ ʯʝʨʪʘʭ ʣʠʮʘ, ʚ ʛʣʘʟʘʭ, ʚ ʦʪʪʝʥʢʝ ʛʦʣʦʩʘ 
ʩʨʘʟʫ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʢʘʤʝʥʥʦʝ, ʞʝʣʝʟʥʦʝ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʰʣʠ ʥʘ 
ʢʦʩʪʨʳ, ʧʦʜʥʠʤʘʷ ʜʚʘ ʧʘʣʴʮʘ ʢʚʝʨʭʫ.

- ʅʫ ʥʝʪ... - ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʢʘʟʘʣʘ ʦʥʘ.

 

ʄʘʰʠʥʘ ʤʯʘʣʘʩʴ ʥʘʟʘʜ ʢ ʄʦʩʢʚʝ. ɻʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʠʜʝʣʠ (ʘ 
ʚʠʜʝʣʠ ʤʳ ʚ ʩʪʦ ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʟʜʝʩʴ ʥʘʧʠʩʘʥʦ), ʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʩ 
ʵʪʠʤ ʙʳʪʴ.

- ʇʦʞʘʣʫʡ, ʪʳ ʧʨʘʚ, - ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ɼʝʩʷʪʥʠʢʦʚ. - ʅʘʜʦ ʙʳ ʨʝʰʘʪʴ 
ʵʪʫ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʰʠʨʦʢʦ ʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ʇʨʠʝʜʫʪ ʪʫʨʠʩʪʳ 
ʪʘʢʫʶ ʜʘʣʴ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʆʧʪʠʥʫ (ʢʦʛʜʘ ʝʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʷʪ), ʪʘʢ ʧʦʯʝʤʫ 



ʞʝ ʥʝ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠʤ ʟʘʦʜʥʦ ʠ ɹʝʨʝʟʠʯʠ, ʠ ʐʘʤʦʨʜʠʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, 
ʠ ʢʦʟʝʣʴʩʢʫʶ ʩʪʘʨʠʥʫ... ʅʦ ʟʥʘʝʰʴ ʣʠ, ʚ ʯʝʤ ʛʣʘʚʥʘʷ ʪʫʪ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘ? ʅʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʭʨʘʥʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʠʭ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ. ʅʫ ʭʦʨʦʰʦ, ʜʘʚʘʡ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʤ ʚʩʶ ʪʳʩʷʯʫ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʜʝʩʷʪʢʠ ʪʳʩʷʯ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʫʩʘʜʝʙ, ʘ ʯʪʦ ʩ 
ʥʠʤʠ ʜʝʣʘʪʴ ʜʘʣʴʰʝ? ʂʘʢ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ? ʈʘʟʤʝʱʘʪʴ ʪʝ ʞʝ ʈʇʊʋ? 
ʄʫʟʝʠ? ʉʢʣʘʜʳ? ɻʦʩʪʠʥʠʮʳ? ɺʳʩʪʘʚʢʠ? ɼʦʤʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ? ʕʪʫ 
ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʥʘʜʦ ʨʝʰʘʪʴ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ.

ʅʝʪ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʥʘʜʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ. ɼʝʥʴʛʠ 
ʙʫʜʫʪ ʦʧʨʘʚʜʘʥʳ ʧʦ ʩʪʘʪʴʝ ʪʫʨʠʟʤʘ. ʂʨʘʩʦʪʘ ʥʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ. ʗ ʠ ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʚʪʦʨʶ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʦʢʨʫʛ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʩʪʘʨʠʥʳ ʩʦʟʜʘʣʘʩʴ ʦʙʱʘʷ 
ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʘʷ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ, ʦʙʱʠʡ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʡ ʢʣʠʤʘʪ, ʥʫʞʥʦ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʝ ʰʠʨʦʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʤʘʩʩʦʚʦʤ ʠʭ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ.

ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʵʪʦ ʢʨʘʩʦʪʘ ʥʘʰʝʡ ʟʝʤʣʠ, ʵʪʦ ʥʘʰʘ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʵʪʦ 
ʤʝʨʘ ʥʘʰʝʡ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ...

 

...- ɸ ʯʪʦ ʵʪʦ ʟʘ ʩʪʠʰʦʢ, - ʟʘʛʦʚʦʨʠʣ ʯʝʨʝʟ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ɺʦʣʦʜʷ, - ʧʝʨʝʜʘʣ ʪʝʙʝ ɺʘʩʠʣʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʱʘʣʠʩʴ? 
ʅʝʫʞʝʣʠ ʩʚʦʡ?

- ɽʱʝ ʥʝ ʯʠʪʘʣ. ɺʦʟʴʤʠ ʧʦʩʤʦʪʨʠ, - ʷ ʜʦʩʪʘʣ ʠʟ ʢʘʨʤʘʥʘ ʠ 
ʧʨʦʪʷʥʫʣ ɺʦʣʦʜʝ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʙʣʦʢʥʦʪʥʳʡ ʣʠʩʪʦʢ, ʩʣʦʞʝʥʥʳʡ ʚʜʚʦʝ.

- ʅʝʢʪʦ ʊʘʪʴʷʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʘ ɸʢʩʘʢʦʚʘ, ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʢʘ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ ʩʪʘʨʫʰʢʘ, - ʩʢʘʟʘʣ ɺʦʣʦʜʷ, ʟʘʛʣʷʥʫʚ ʚ ʢʦʥʝʮ ʟʘʧʠʩʢʠ ʠ 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʦʙʝʛʘʷ ʛʣʘʟʘʤʠ ʧʦ ʩʪʨʦʯʢʘʤ. - ʆ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʤ, ʦʙ 
ʆʧʪʠʥʦʡ...

- ɼʘʚʘʡ ʚʩʣʫʭ.

ʗ ʜʝʨʞʘʣʩʷ ʟʘ ʨʫʣʴ ʠ ʩʤʦʪʨʝʣ ʚʧʝʨʝʜ, ʘ ɺʦʣʦʜʷ ʯʠʪʘʣ.

ʆʥ ʩʨʦʜʥʠʣʩʷ ʩ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʩʝʣʴʩʢʦʡ,
ʇʦʣʶʙʠʚ ʪʝʭ ʤʝʩʪ ʧʨʦʩʪʦʨ ʠ ʰʠʨʴ,
ɻʜʝ ʩʪʦʠʪ ʧʦʜ ʛʦʨʦʜʦʤ ʂʦʟʝʣʴʩʢʦʤ
ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʆʧʪʠʥ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ.

ʎʝʣʳʤ ʨʷʜʦʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ
ʊʘ ʟʝʤʣʷ ʩʯʠʪʘʣʘʩʷ ʩʚʷʪʦʡ,



ʐʣʠ ʩʶʜʘ ʜʣʷ ʚʳʩʰʠʭ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʡ
ɻʦʛʦʣʴ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʠ ʊʦʣʩʪʦʡ.

ɸ ʚʝʩʥʦʡ ʪʘʢ ʨʘʜʦʩʪʥʦ-ʚʣʝʢʦʤʦ
ʈʘʩʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʢʣʝʡʢʠʝ ʣʠʩʪʳ,
ʀ ʧʣʝʩʢʘʣʘʩʴ ʨʳʙʘ ʫ ʧʘʨʦʤʘ,
ʀ ʮʚʝʣʠ ʰʠʧʦʚʥʠʢʘ ʢʫʩʪʳ.

ʀ ʥʦʯʥʦʝ ʥʝʙʦ, ʚʩʝ ʚ ʘʣʤʘʟʘʭ,
ɻʦʚʦʨʠʣʦ ʪʠʭʦʡ ʛʣʘʜʠ ʚʦʜ:
"ʅʝʫʞʝʣʴ ɸʣʝʰʘ ʂʘʨʘʤʘʟʦʚ .
ʇʦ ʪʨʘʚʝ ʨʦʩʠʩʪʦʡ ʥʝ ʧʨʦʡʜʝʪ"

ʇʨʝʜʳʜʫʱʠʡ ʦʯʝʨʢ   

 

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʦʣʦʫʭʠʥ   "ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 

ɸ ʣ ʬ ʘ ʚ ʠ ʪ ʥ ʳ ʡ   ʫ ʢ ʘ ʟ ʘ ʪ ʝ ʣ ʴ 

ɸ 

    ɸʢʩʘʢʦʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ 

ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʛʘʟʝʪʝ "ʄʦʣʚʘ" 

    ɸʣʝʢʩʝʝʚ ʆʣʝʛ 

ʆʜʠʩʩʝʷ ʀʚʘʥʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʦʛʦ ʙʦʨʮʘ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ

ɹ 

    ɹʘʰʠʣʦʚ ɹʦʨʠʩ 

ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ. ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ.
ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʘʷ ʟʘʫʤʴ
ʆʨʜʝʥ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ ʠ ʠʟʫʚʝʨʦʚ
ɹʨʘʪʩʪʚʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ 

    ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʄʦʠʩʝʡ (ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ), ʅ.ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ, ɸ.ɸ. ʗʢʦʚʣʝʚ-
ʂʦʟʳʨʝʚ 

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʩʪʴ

ɺ 

    ʉʚʷʱʝʥʥʠʢ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɺʚʝʜʝʥʩʢʠʡ 

ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


    ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ 

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʢʘʪʝʭʠʟʠʩ
ʉʚʷʱʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ
ʅʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ
ɿʘʚʝʪʳ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ
"ʀʩʧʦʣʥʷʡʪʝʩʷ ɼʫʭʦʤ" - ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʘ 

ɼ 

    ɼʴʷʢʦʚ ʀʛʦʨʴ 

ɼʝʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʩ

ɽ 

    ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ɺʘʩʠʣʠʡ ɽʨʤʘʢʦʚ 

ɺʝʨʴʪʝ ʚ ʈʦʩʩʠʶ! (ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ)

ɾ 

    ɾʝʚʘʭʦʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ 

ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ. ʆ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ
ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ. ʆ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 

    ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ɺ.ɸ. 

ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ

ʀ 



    ʀʣʴʠʥ ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʜʝʣʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʝʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ
ɺ ʧʦʠʩʢʘʭ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ
ɾʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ
ɿʘʚʠʩʪʴ ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʙʝʜʩʪʚʠʡ
ʀʜʝʷ ʨʘʥʛʘ
ʀʟʞʠʚʘʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ
ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʴʷʚʦʣʘ
ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ
ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʘʨʤʠʷ
ʅʘʰʠ ʟʘʜʘʯʠ. ʉʪʘʪʴʠ ʟʘ 1948, 1949, 1950, 1951 ʛʦʜʳ
ʆʙ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ
ʆ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ
ʆ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ
ʆ ʄʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʝ
ʆʧʘʩʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ
ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ
ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ
ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ
ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʜʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʘ
ʆʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ
ʆ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʨʝʞʠʤʝ
ʆ ʯʫʚʩʪʚʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ
ʆ ʬʘʰʠʟʤʝ
ʆ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ
ʇʘʨʪʠʡʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ
ʇʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ
ʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ?
ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ -- ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʠʣʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ?
ʏʪʦ ʥʘʤ ʜʝʣʘʪʴ?
ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ?

ʂ 

    ʉʚʷʪʦʡ ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ 

ʅʦʚʳʷ ɻʨʦʟʥʳʷ ʉʣʦʚʘ 



    ʂʘʚʘʜ (ʂʘʨʝʤ) ʈʘʰ 

ɸʨʤʠʷ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ
ɼʝʨʟʘʡʪʝ, ʨʦʩʩʳ! 

    ʂʠʨʠʝʥʢʦ ʀ.ʂ. 

ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ɻʨʘʤʦʪʘ ʉʦʙʦʨʘ 1613 ʛ. 

    ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ ɺʘʩʠʣʠʡ ʆʩʠʧʦʚʠʯ 

ʉʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʫʩʧʝʭʘʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʧʦʨʷʜʢʘ 

    ʂʦʩʪʦʤʘʨʦʚ ʅ.ʀ. 

ʂʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʚʷʪʦʡ
ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʛʠʡ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ
ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʌʝʦʜʦʩʠʡ ʇʝʯʝʨʩʢʠʡ 

    ʂʨʘʩʥʦʚ ʇʝʪʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 

ɸʨʤʠʷ
ʊʠʭʠʝ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ. ɺʝʥʦʢ ʥʘ ʤʦʛʠʣʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ɸʨʤʠʠ

    ʆʣʴʛʘ ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʘʷ-ʈʦʤʘʥʦʚʘ 

"ɼʦʨʦʛʦʡ ʚʣʘʜʳʢʘ ʀʦʘʥʥ..."

    ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʂʫʟʥʝʮʦʚ 

ʉʦʣʦʫʭʠʥ. ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʠʩʘʪʝʣʝ

ʃ 

    ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʃʝʚ ʃʝʙʝʜʝʚ 

ɼʝʩʷʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ

http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/m_ioann.htm#Romanova


    ʄʘʨʢ ʃʶʙʦʤʫʜʨʦʚ 

ʉʦʣʥʮʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ

ʄ 

    ʄʠʭʘʠʣ ʆʩʠʧʦʚʠʯ ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ 

"ɽʩʣʠ ʫʤʨʫ, ʪʦ ʥʝʚʠʥʥʳʤ..."

    ʄ.ɺ.ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʘ 

ʂʘʢ ʫʙʠʣʠ ʤʦʝʛʦ ʤʫʞʘ

    ɺʷʯʝʩʣʘʚ ʄʦʨʦʟʦʚ 

ʅʘʢʘʟ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

ʅ 

    ɽʧʠʩʢʦʧ ɸʥʜʨʦʥʠʢ (ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ) 

ɹʝʩʝʜʳ ʦ "ʉʦʶʟʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʘ"

    ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ ɹʦʨʠʩ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ 

ɺʦʡʥʳ ʈʦʩʩʠʠ

ʆ 

    ʆʩʪʨʝʮʦʚ ɺʠʢʪʦʨ 

ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʘʨʦʜ

ʇ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/m_ioann.htm#Proroch
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/menshkv.htm#Letters
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/menshkv.htm#Vosp


    ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʝʪʨʦʚʠʯ 

ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʈ 

    ʈʦʟʘʥʦʚ ɺʘʩʠʣʠʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ 

ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʨʦʣʴ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ 

    ʈʫʪʳʯ ʅʠʢʦʣʘʡ 

ʆ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

ʉ 

    Mʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ (ʉʥʳʯʝʚ) 

ʇʨʝʧʦʙʝʜʠ ʩʚʦʡ ʩʪʨʘʭ
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ɼʫʭʘ
ʉʪʘʪʴʠ 

    ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʉʝʨʘʬʠʤ (ʉʦʙʦʣʝʚ) 

ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ 

    ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ɺʘʣʝʥʪʠʥ ʉʠʜʦʨʦʚ 

ʉʣʫʞʙʘ ʩʚ. ʤʫʯʝʥʠʢʫ ʚʦʠʥʫ ɽʚʛʝʥʠʶ 

    ʉʚʝʪʦʟʘʨʩʢʠʡ ɸʣʝʢʩʝʡ 

ɾʠʟʥʝʦʧʠʩʘʥʠʝ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʷ ʀʦʘʥʥʘ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚʘ 

    ʉʤʦʣʠʥ ʄʠʭʘʠʣ 

ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ
ʀʤʧʝʨʩʢʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʠ ʠʤʧʝʨʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʄ.ʆ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʘ
ɺʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʠʜʝʘʣ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/stolypin.htm#Rozanov
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/m_ioann.htm#Prepobedi


    ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ 

ɺʝʣʠʢʘʷ ʬʘʣʴʰʠʚʢʘ ʌʝʚʨʘʣʷ
ʄʠʬ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ ɺʪʦʨʦʤ
ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ɻʣʘʚʘ ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ
ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ɻʣʘʚʘ ɼʫʭ ʅʘʨʦʜʘ
ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ʂʠʝʚ ʠ ʄʦʩʢʚʘ
ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ɻʣʘʚʘ ʄʦʩʢʚʘ
ʈʦʩʩʠʷ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ 

    ʉʦʣʦʫʭʠʥ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ 

ɺʨʝʤʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʢʘʤʥʠ
ʃʝʜʷʥʳʝ ʚʝʨʰʠʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ
ʇʦʜʙʦʨʢʘ ʩʪʠʭʦʚ
ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ
ʉʦʣʝʥʦʝ ʦʟʝʨʦ
ʏʝʨʥʳʝ ʜʦʩʢʠ
ʊʨʘʚʘ
ʉʤʝʭ ʟʘ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ 

    ʉʪʝʧʘʥʦʚ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ 

ʄʝʞʜʫ ʤʠʨʦʤ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʤ: ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. ɾʝʚʘʭʦʚʘ 

    ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʇʝʪʨ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ 

ʆʙ ʦʪʤʝʥʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ 19 ʘʚʛ. 1906 ʛ
ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʘʛʨʘʨʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ
ʇʦ ʟʘʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʳʩʢʝ ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʜʝʧʫʪʘʪʘ ʆʟʦʣʷ ʠ ʟʘʜʝʨʞʘʥʠʠ 
ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ
ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ
ʆʪʚʝʪ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩ ʩ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ
ʇʦ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʫ ʦ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʚ ʜʨʫʛʦʝ
ʆʪʚʝʪ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩ ʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʩʪ. 87 ʆʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ 

    ʉʪʨʠʞʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 

ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ ɾʝʚʘʭʦʚ (ʢʨʘʪʢʠʡ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʦʯʝʨʢ)

ʊ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/zevakh.htm#Stepanov


    ʊʘʨʘʩʦʚ ɹʦʨʠʩ 

ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

    ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ
ʆ ʩʤʳʩʣʝ ʚʦʡʥʳ
ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ?
ʃʠʯʥʦʩʪʴ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʨʝʣʠʛʠʷ
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ
ʆ ʩʚʦʙʦʜʝ
ʅʫʞʥʘ ʣʠ ʥʘʤ ʨʝʬʦʨʤʘ?
ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ
ʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ?
ʂ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ
ʆ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1906 ʛʦʜʘ
ʋ ʤʦʛʠʣʳ ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ
ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʠʩʴʤʦ ʉʪʦʣʳʧʠʥʫ
ʅʦʩʠʪʝʣʴ ʠʜʝʘʣʘ 

    ʊʠʱʝʥʢʦ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ 

ʀʩʪʠʥʥʳʝ ʯʫʜʝʩʘ ʩʚ. ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ

ʌ 

    ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʝʥiʝ

    ʉ. ʌʦʤʠʥ 

ɻʣʘʚʳ ʠʟ ʢʥʠʛʠ "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ":
ʉʢʘʟʘʥʠʷ ʦ ʷʚʣʝʥʠʠ ʠʢʦʥʳ ɼʝʨʞʘʚʥʳʷ ɹʦʞʠʷ ʄʘʪʝʨʠ,
ʇʝʨʝʜ ʢʦʥʮʦʤ ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʩʚʝʪ,
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʎʘʨʴ

ʍ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/stolypin.htm#Tikh1
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/stolypin.htm#Tikh2


    ʉʝʨʛʝʡ ʍʘʨʣʘʤʦʚ 

ɺʩʧʦʤʠʥʘʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʦʣʦʫʭʠʥʘ

ʏ 

    Mʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʘʬʠʤ (ʏʠʯʘʛʦʚ) 

ʆ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʝ

ʐ 

    ʐʠʧʫʥʦʚ ʌʘʪʪʝʡ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ 

ɼʣʷ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʫʞʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ...

ʉʙʦʨʥʠʢʠ (ʙʝʟ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʘʚʪʦʨʘ) 

    ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. ɸʨʤʠʷ. ɼʝʨʞʘʚʘ. ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ 

    ʈʦʩʩʠʷ 1913 ʛʦʜ. ʉʪʘʪʠʩʪʠʢʦ-ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢ 

    ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ɻʝʨʤʦʛʝʥ 

    ʉʣʘʚʘ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ 

 

ʅ ʦ ʚ ʦ ʩ ʪ ʠ    ʩ ʪ ʨ ʘ ʥ ʠ ʮ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ] [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/martyrs/martyrs.htm#Ermogen
http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


 

 ɸʢʩʘʢʦʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ   ʉʪʘʪʴʠ

ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʞʝʣʘʶʪ ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘʟʘʜ, ʥʦ ʚʥʦʚʴ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ ʧʨʝʞʥʠʤ 
ʧʫʪʝʤ, ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʞʥʠʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʩʪʠʥʥʳʡ. 

ɸʢʩʘʢʦʚ ʂ.ʉ.  

❍     ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʛʘʟʝʪʝ "ʄʦʣʚʘ" 

 

 ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ ɺʘʩʠʣʠʡ ʆʩʠʧʦʚʠʯ   ʉʪʘʪʴʠ

<...>ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʦʶʟ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʟʘʢʦʥ ʦʧʠʨʘʣʩʷ ʙʳ ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ 
ʜʘʞʝ ʠʤ ʟʘʤʝʥʷʣʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʘʩʪʨʦʠʪʴ ʣʠʯʥʫʶ ʚʦʣʶ ʢ ʦʪʨʝʯʝʥʠʶ ʦʪ ʩʚʦʠʭ 
ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʚʦ ʠʤʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ - ʚʦʪ ʪʨʠ ʜʝʣʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠʩʴ ʤʥʝ ʧʨʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʠ ʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ! 

ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ ɺ.ʆ.  

❍     ʉʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʫʩʧʝʭʘʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʧʦʨʷʜʢʘ 

 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʝʪʨʦʚʠʯ   ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ
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ɽʩʪʴ ʚ ʜʫʰʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʱʘʷ ʦʜʥʫ 
ʜʫʰʫ ʢ ʜʨʫʛʦʡ; ʝʩʪʴ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʜʥʦʡ ʜʫʰʠ ʥʘ 
ʜʨʫʛʫʶ. ɹʝʟ ʵʪʦʡ ʩʠʣʳ ʣʶʜʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʙʳ ʢʫʯʝʡ ʧʝʩʯʠʥʦʢ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʠ ʥʦʩʠʤʳʭ ʚʝʪʨ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʉʠʣʘ ʵʪʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʙʝʟ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ, ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ʆʥʘ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ 
ʩʨʝʜʝ ʣʶʜʩʢʦʡ ʠʩʢʘʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢ ʢʦʤʫ ʧʨʠʨʘʟʠʪʴʩʷ, ʢʦʛʦ ʩʣʫʰʘʪʴ, 
ʢʝʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ. ʆʜʫʰʝʚʣʷʝʤʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ, ʦʥʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʠʣʳ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ, ʩʦʚʦʢʫʧʣʷʷ ʠ ʧʦʜʥʠʤʘʷ ʤʘʩʩʳ ʚʝʣʠʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʥʘ 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʦʜʚʠʛʠ. 

ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.  

ʅʝ ʙʫʜʝʪ, ʦʜʥʘʢʦ, ʜʘʣʝʢʠʤ ʦʪ ʠʩʪʠʥʳ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʤʳʩʣʠ 
"ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʉʙʦʨʥʠʢʘ" ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, ʠʟʜʘʥʥʦʛʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ 
ʥʦʚʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ (ʚ 1896 ʛ.), ʙʳʣʠ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʳ ʩ ʠʩʭʦʜʥʳʤʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ 
ʎʘʨʷ; ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʘʚʘ ʙʳʣʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʛʘʟʝʪʘ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʚʰʘʷ ʩʚʦʠʤ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʝʨʝʚʦʜ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʉʙʦʨʥʠʢʘ": "ʂʥʠʛʫ ʵʪʫ ʥʘʜʦ ʧʨʦʯʝʩʪʴ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʛ. 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʜʫʤʘʝʪ ʛʣʫʙʦʢʦ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʫʤʘʝʪ ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ 
ʤʳ, ʠ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ II ʠ ʥʘʨʦʜ ʝʛʦ ʜʫʤʘʶʪ ʢʘʢ 
ʦʥ". 

ʇʦ ʉ.ʉ. ʆʣʴʜʝʥʙʫʨʛ "ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II"  

❍     ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
❍     ʎʝʨʢʦʚʴ 
❍     ɹʦʣʝʟʥʠ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
❍     ɺʝʨʘ 
❍     ɺʝʣʠʢʘʷ ʣʦʞʴ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
❍     ʉʫʜ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ 
❍     ɿʥʘʥʠʝ ʠ ʜʝʣʦ 
❍     ɿʘʢʦʥ 
❍     ʅʦʚʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʙʝʟ ʍʨʠʩʪʘ 
❍     ʅʦʚʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
❍     ʅʦʚʘʷ ʚʝʨʘ ʠ ʥʦʚʳʝ ʙʨʘʢʠ 
❍     ɺʣʘʩʪʴ ʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ 
❍     ʇʝʯʘʪʴ 
❍     ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ 
❍     ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ 
❍     ʀʜʝʘʣʳ ʥʝʚʝʨʠʷ 

 



 ʏʠʯʝʨʠʥ ɹ.ʅ.

❍     ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
❍     ɿʘʜʘʯʠ ʥʦʚʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 

 

ɻ ʦ ʩ ʫ ʜ ʘ ʨ ʩ ʪ ʚ ʦ ʫ ʩ ʪ ʨ ʦ ʝ ʥ ʠ ʝ
ʉ ʫ ʞ ʜ ʝ ʥ ʠ ʷ,   ʧ ʫ ʙ ʣ ʠ ʮ ʠ ʩ ʪ ʠ ʢ ʘ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ɸʢʩʘʢʦʚ ʂ.ʉ.    ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ

 

ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ɸʢʩʘʢʦʚ

"ʄʦʣʚʘ", ˉ 4" 4 ʤʘʷ 1857 ʛ. 

ʈʦʩʩʠʷ!.. ʂʘʢʠʝ ʨʘʟʥʳʝ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪ ʵʪʦ ʠʤʷ ʚ ʮʝʣʦʤ 
ʤʠʨʝ. ʈʦʩʩʠʷ, ʚ ʧʦʥʷʪʠʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ɿʘʧʘʜʘ, ʵʪʦ ʚʘʨʚʘʨʩʢʘʷ 
ʩʪʨʘʥʘ, ʵʪʦ ʩʪʨʘʰʥʘʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʛʨʦʟʷʱʘʷ 
ʧʦʜʘʚʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʤʳʩʣʠ, ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʧʨʝʫʩʧʝʷʥʠʝ (ʧʨʦʛʨʝʩʩ) 
ʥʘʨʦʜʦʚ. ɼʣʷ ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ ʈʦʩʩʠʷ - ʵʪʦ ʩʠʤʚʦʣ ʛʨʦʟʥʦʛʦ 
ʚʝʣʠʯʠʷ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʝʛʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝ ʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʱʝʛʦ ʢ 
ʩʝʙʝ ʘʟʠʘʪʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ. ɼʣʷ ɸʤʝʨʠʢʠ ʠʤʷ ʈʦʩʩʠʠ ʟʥʘʤʝʥʫʝʪ ʢʨʘʡʥʶʶ 
ʝʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʝ, ʶʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʶ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ 
ʤʠʨʘ. ɽʱʝ ʠʥʘʯʝ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠʤʷ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʠ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʆʥʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʚ ʥʠʭ ʥʠʯʝʤ 
ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʦʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʝʜʠʥʦʚʝʨʠʷ ʠ ʝʜʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʜʝʞʜʫ 
ʥʘ ʝʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ, ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʣʠ ʯʝʨʝʟ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʧʨʦʩʣʘʚʠʪ ɹʦʛ, ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʚʩʝʛʦ ʩʚʝʪʘ, 
ʠʩʪʠʥʫ ʚʝʨʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪ ʧʨʘʚʘ ʧʣʝʤʝʥ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭ ʥʘ 
ʞʠʟʥʴ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ 

ʅʦ ʢʘʢ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʠʤʷ ʚ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ? ʈʦʩʩʠʷ... 
ʵʪʦ ʠʤʷ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʨʘʟʥʦ ʠ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʀʩʢʣʶʯʘʝʤ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ: ʦʥ ʠ ʈʦʩʩʠʷ - ʦʜʥʦ, ʦʥ ʝʩʪʴ ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʩʪʠʭʠʷ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʄʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʦ ʩʝʙʝ, ʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʠʣʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ. ʈʘʟʥʦ ʟʚʫʯʠʪ ʠʤʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʠʭ 
ʩʝʨʜʮʘʭ... ʆʜʥʠ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʟʜʘʥʘ ʇʝʪʨʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʥʘʯʘʣʘ ʞʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, 
ʯʪʦ ʜʦ ʇʝʪʨʘ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʛʨʫʙʘʷ, ʜʠʢʘʷ ʤʘʩʩʘ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ʦʜʥʦ ʙʨʦʞʝʥʠʝ ʙʝʟ ʤʳʩʣʠ, ʥʝ ʠʤʝʚʰʘʷ ʚ ʩʝʙʝ ʩʚʦʠʭ 
ʟʘʜʘʪʢʦʚ ʞʠʟʥʠ, ʩʚʦʠʭ ʥʘʯʘʣ, ʩʚʦʝʛʦ ʧʫʪʠ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ, 
ʰʘʪʘʚʰʘʷʩʷ ʠʟ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʯʪʦ ʥʘʜ ʵʪʠʤ ʭʘʦʩʦʤ ʨʘʟʜʘʣʦʩʴ 
ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʇʝʪʨʘ: "ɼʘ ʙʫʜʝʪ!", ʯʪʦ ʧʦ ʤʘʥʦʚʝʥʠʶ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʇʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʷ, ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʘ ʞʠʟʥʴ, 
ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʫʶ ʠʤ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ɺʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʜʦʧʝʪʨʦʚʩʢʘʷ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʠʭ, ʯʝʤ-ʪʦ ʥʝʥʫʞʥʳʤ, ʛʦʜʥʳʤ ʣʠʰʴ ʜʣʷ 
ʚʦʟʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʜʝʣ ʇʝʪʨʦʚʳʭ. ɼʨʫʛʠʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ 
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ʜʦʧʝʪʨʦʚʩʢʘʷ ʠʤʝʣʘ (ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʠʤʝʪʴ) ʩʚʦʠ ʥʘʯʘʣʘ, ʩʚʦʡ ʧʫʪʴ, 
ʩʚʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʜʨʝʚʥʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʩʫʪʴ ʟʘʣʦʛ ʝʝ 
ʧʨʝʫʩʧʝʥʠʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʯʪʦ ʞʠʚʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ ʩʪʘʨʠʥʦʶ, ʩ ʧʨʝʜʘʥʠʝʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʯʪʦ, ʣʠʰʝʥʥʦʝ ʢʦʨʥʷ, ʜʝʨʝʚʦ ʥʝ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʧʣʦʜʦʚ, ʘ 
ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʪʝ ʜʝʪʩʢʠʝ ʠʛʨʫʰʝʯʥʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʥʘ 
ʚʝʪʚʷʭ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʪʳʢʘʥʳ ʧʣʦʜʳ, ʩʦʟʨʝʚʰʠʝ ʥʘ ʠʥʳʭ ʞʠʚʳʭ ʚʝʪʚʷʭ, 
ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʥʘʨʫʞʥʳʝ ʫʢʨʘʰʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʦʯʥʳ ʠ ʤʦʛʫʪ ʚʝʩʝʣʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʝʪʩʢʠʝ ʚʟʦʨʳ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʦʞʠʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʧʨʝʫʩʧʝʷʥʠʷ (ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ) ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʝ ʢ ʬʦʨʤʘʤ 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʦ ʢ ʩʚʦʠʤ ʜʨʝʚʥʠʤ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʥʘʯʘʣʘʤ, ʢ ʞʠʟʥʝʥʥʳʤ ʩʦʢʘʤ 
ʢʦʨʥʝʡ ʩʚʦʠʭ: ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʣʷ ʩʨʫʙʣʝʥʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ, ʥʦ ʜʣʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʜʚʦʡʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠ ʜʚʘ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʙʘ ʞʝʣʘʶʱʠʝ ʙʣʘʛʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʨʦʟʥʦ ʝʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʝ, 
- ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʤʝʞʜʫ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʠʜʝʪ ʙʦʨʴʙʘ ʤʳʩʣʠ, ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʰʠʨʦʢʦ ʦʙʭʚʘʪʳʚʘʷ ʩʦʙʦʶ ʠ ʙʳʪ, ʠ ʷʟʳʢ, 
ʠ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʚʩʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʆʜʥʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʧʦʜ ʥʝʪʦʯʥʳʤ ʠʤʝʥʝʤ: ɿʘʧʘʜʥʦʛʦ, ʜʨʫʛʦʝ ʧʦʜ 
ʥʝʪʦʯʥʳʤ ʠʤʝʥʝʤ: ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʢʦʛʦ. ɺʩʝʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʧʝʨʚʦʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʚʩʝʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʩʣʝʜʫʝʤ ʚʪʦʨʦʤʫ. 

"ʄʦʣʚʘ", ˉ 5, 11 ʤʘʷ 1857 ʛ. 

ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʝʟ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ ʥʘʨʦʜ ʙʝʟ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʠ ʤʦʞʝʪ 
ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʝʟ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʨʦʜ ʙʝʟ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʵʪʦ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʞʘʣʢʦʝ, ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʝ, ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʝ ʠ ʩʝʙʝ ʠ ʜʨʫʛʠʤ 
ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʤʝʰʘʝʪ, ʥʦ ʦʥʘ ʦʜʥʘ ʠ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʧʦʥʷʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʨʫʛʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʊʘʢ 
ʪʦʯʥʦ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʦʜʥʘ ʜʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʫ ʧʦʥʷʪʴ ʜʨʫʛʠʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ. ɻʜʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʦʥʘ, ʪʘʤ ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ʠʣʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʘʤ ʥʘʨʦʜ. ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ, ʮʝʣʴʥʘʷ 
ʩʠʣʘ, ʠʤʝʶʱʘʷ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝʯʪʦ ʥʝʫʣʦʚʠʤʦʝ, ʢʘʢ ʞʠʟʥʴ 

ʀ ʜʫʭ, ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʠ ʧʨʠʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ, ʠ 
ʜʘʞʝ ʧʨʠʨʦʜʘ ʤʝʩʪʥʘʷ, ʚʩʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʵʪʦʡ ʩʠʣʝ. 
ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʧʝʩʥʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ ʦʥʘ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʚʩʝʤʫ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʪʟʦʚʝʪʩʷ ʯʝʤ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʚ ʜʫʰʝ ʪʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʘ ʩʚʦʷ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʧʝʩʥʷ. 

ʀʥʳʝ ʩʢʘʞʫʪ: ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘ, ʚ ʥʝʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʅʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ. 
ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʘʪʴ ʩʚʦʶ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʘ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚʩʷʢʫʶ 



ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ. 

ɼʘ, ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚʩʷʢʫʶ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʠʟ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʠʭ 
ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʭʦʨ. ʅʘʨʦʜ, ʪʝʨʷʶʱʠʡ ʩʚʦʶ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʫʤʦʣʢʘʝʪ ʠ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʭʦʨʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʪ 
ʥʠʯʝʛʦ ʛʨʫʩʪʥʝʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʘʜʘʝʪ ʠ ʥʠʢʥʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʧʦʜ 
ʛʥʝʪʦʤ ʪʷʞʝʣʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʧʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʦ 
ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢʦʝ ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʠ ʞʘʣʢʦʝ ʟʨʝʣʠʱʝ, ʝʩʣʠ ʣʶʜʠ ʥʝ 
ʟʥʘʶʪ ʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʟʥʘʪʴ ʩʚʦʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʟʘʤʝʥʷʷ ʝʝ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝʤ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʷʤ ʯʫʞʜʳʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʝʯʪʘʝʪʩʷ ʠʤ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ! 

ʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʧʫʩʪʴ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʦʙʣʠʢ (ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʶ): 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʦʥ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ. ʅʝʫʞʝʣʠ 
ʞʝ ʟʘʭʦʪʷʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ 
ʷʚʣʝʥʠʝ, ʛʜʝ ʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʞʠʚʳʭ, ʣʠʯʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʯʝʨʪ? ʅʦ ʝʩʣʠ 
ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʣʠʯʥʳʝ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʢʨʘʩʢʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʙʝʩʮʚʝʪʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʜʦʡʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣ, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʦʜʚʦʜʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʩʪʠʨʘʷ ʧʨʠʪʦʤ ʩʚʦʶ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ. ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʫʞʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ, ʬʦʨʤʝʥʥʦʝ, ʢʘʟʝʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ. ʇʦ 
ʩʯʘʩʪʴʶ, ʦʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʠʜʝʷ ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ 
ʢʨʘʡʥʷʷ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʝʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʫʤʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ. 

ʅʝʪ, ʧʫʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʷʨʢʦ ʮʚʝʪʫʪ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ 
ʤʠʨʝ; ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʜʘʶʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʵʥʝʨʛʠʶ ʦʙʱʝʤʫ ʪʨʫʜʫ 
ʥʘʨʦʜʦʚ. 

ɼʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʢʘʞʜʘʷ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ! 

"ʄʦʣʚʘ", ˉ 6, 18 ʤʘʷ 1857 ʛ. 

ɺʧʝʨʝʜ! ʉʪʨʝʤʠʪʝʩʴ, ʥʝ ʩʣʘʙʝʷ, ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ, ʚʩʝ ʜʘʣʝʝ ʠ 
ʜʘʣʝʝ ʚʧʝʨʝʜ! 

ʉ ʧʦʣʥʳʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤ ʩʣʦʚʘ ʵʪʠ, ʩʣʦʚʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʦʜʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʤʘʣʦ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʝʤʫ ʥʫʞʥʦ ʷʩʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, ʦʪʯʝʪ ʤʳʩʣʠ. 

ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʚʧʝʨʝʜ? ɽʩʪʴ ʣʠ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʜʘʣʝʝ ʠ ʜʘʣʝʝ, 
ʥʝ ʨʘʟʙʠʨʘʷ ʧʫʪʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʪʦʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢ? ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʳʣ ʙʳ ʢʘʢ ʙʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʠʤ 
ʚʣʘʜʝʶʱʝʡ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʯʠʪ ʝʛʦ ʢʫʜʘ-ʪʦ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ 



ʩʚʦʙʦʜʝʥ, ʥʝ ʠʤʝʣ ʙʳ ʩʫʜʘ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ, ʥʝ ʚʣʘʜʝʣ ʙʳ ʩʚʦʠʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ɽʩʣʠ ʧʫʪʴ ʣʦʞʝʥ ʠ ʚʝʜʝʪ ʝʛʦ ʢ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʤ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʣʠ ʦʥ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʚʧʝʨʝʜ? ʅʝ ʜʦʣʞʝʥ ʣʠ ʦʥ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʠʥʦʡ 
ʧʫʪʴ, ʢʘʢ ʩʢʦʨʦ ʝʤʫ ʷʩʥʦ ʩʪʘʣʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʪʫʜʘ ʠʜʝʪ? 

ʀʪʘʢ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ "ɺʇɽʈɽɼ!" ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʚʩʝ ʜʘʣʝʝ ʠ ʜʘʣʝʝ, ʢʫʜʘ 
ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʯʝʨʪʝ, ʨʘʟ (ʭʦʪʷ ʠ ʦʰʠʙʦʯʥʦ) ʠʟʙʨʘʥʥʦʡ. 
ɺʧʝʨʝʜ ʢ ʠʩʪʠʥʝ! - ʧʨʠʙʘʚʠʤ ʤʳ ʠ ʵʪʦ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʠʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʝʪ 
ʥʘʩ ʦʪ ʪʝʩʥʦʛʦ, ʧʫʪʝʚʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ɺʧʝʨʝʜ! ɿʜʝʩʴ ʫʞʝ ʥʝʪ 
ʨʘʙʩʢʦʛʦ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʫʪʠ, ʨʘʟ ʠʟʙʨʘʥʥʦʤʫ. ɿʜʝʩʴ ʦʜʥʘ ʮʝʣʴ - 
ʠʩʪʠʥʘ. ʆʜʠʥ ʧʫʪʴ ʭʦʨʦʰ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʝʜʝʪ ʥʝ ʦʪ ʥʝʝ, ʘ ʢ ʥʝʡ. ɽʩʣʠ 
ʧʫʪʴ ʣʦʞʝʥ, ʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʩʷ ʝʛʦ ʙʨʦʩʠʪʴ ʠ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ 
ʠʥʦʡ ʧʫʪʴ. 

ʆʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʧʝʨʝʜ ʢ ʠʩʪʠʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʩʭʦʜʠʪʴʩʷ ʩ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʚʧʝʨʝʜ ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, ʠʙʦ ʜʦʨʦʛʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʣʦʞʥʘ 

ʅʝ ʨʘʟ ʩʣʳʰʘʣʦʩʴ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ ʥʘ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʭʦʪʷʪ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘʟʘʜ, ʥʝ ʭʦʪʷ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ. ʅʦ ʵʪʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʠ ʦʥʦ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ ʦʪʯʘʩʪʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘʤʠ 
ʩʢʘʟʘʥʦ. ɽʩʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ɺʇɽʈɽɼ ʠ ʅɸɿɸɼ, ʙʝʟ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʠʩʪʠʥʝ, 
ʪʦʛʜʘ ʠ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʫʞʝ ʚ ʩʠʣʫ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʠʥʘʤʠʯʝʩʢʠʤ, ʥʝʚʦʣʴʥʳʤ ʠ ʜʣʷ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ 
ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ. ʅʦ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʥʠʢʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʪ. ɸ 
ʝʩʣʠ ʥʝʪ, ʪʦ ʠ ʚʦʧʨʦʩ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʘʯʝ. 

ʈʘʟʚʝ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʜʫʤʘʶʪ ʠʜʪʠ ʥʘʟʘʜ, ʞʝʣʘʶʪ ʦʪʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ? ʅʝʪ, ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʞʝʣʘʶʪ ʠʜʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚʧʝʨʝʜ, ʘ 
ʚʧʝʨʝʜ ʢ ʠʩʪʠʥʝ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʘʟʘʜ ʦʪ ʠʩʪʠʥʳ. ʀʭ 
ʘʥʪʘʛʦʥʠʩʪʳ, ʜʫʤʘʝʤ, ʞʝʣʘʶʪ ʪʦʞʝ ʠʜʪʠ, ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚʧʝʨʝʜ, ʘ 
ʚʧʝʨʝʜ ʢ ʠʩʪʠʥʝ. ʀ ʪʘ, ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʥʝ ʩʪʘʚʠʪ ʩʝʙʷ ʚ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʝʶ ʧʫʪʠ. ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʳʡ ʧʫʪʴ ʦʰʠʙʦʯʝʥ, ʠ ʯʪʦ ʢ ʠʩʪʠʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʠʜʪʠ 
ʜʨʫʛʠʤ ʧʫʪʝʤ. ɿʥʘʯʠʪ ʣʠ ʵʪʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʥʘʟʘʜ? ɺʦʧʨʦʩ ʠ ʩʧʦʨ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʝʡ ʧʫʪʴ ʠʩʪʠʥʝʥ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ ʦ 
ʞʝʣʘʥʠʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘʟʘʜ 

ʅʦ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʝʥ ʪʦʪ ʧʫʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʈʦʩʩʠʷ ʐʃɸ 
ʧʨʝʞʜʝ. 

ɼʘ, ʦʥʠ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʝʥ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʟʘʙʫʜʴʪʝ ʇʋʊʔ. 
ʈʘʟʚʝ ʝʩʪʴ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ? ʈʘʟʚʝ ʥʘ ʧʫʪʠ ʤʦʞʥʦ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ? ʇʫʪʴ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʠʜʝʪ ʢʫʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʧʝʨʝʜ, ʧʫʪʴ 
ʝʩʪʴ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ; ʠ ʚʦʨʦʪʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʨʝʞʥʠʡ ʧʫʪʴ ʥʝ 
ʟʥʘʯʠʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʘ ʟʥʘʯʠʪ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ, 



ʣʠʰʴ ʧʦ ʠʥʦʤʫ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ 

ʀʪʘʢ, ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʨʦʪʠʪʴʩʷ ʥʝ ʢ ʉʆʉʊʆʗʅʀʖ 
ɼʈɽɺʅɽʁ ʈʆʉʉʀʀ (ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʦʢʘʤʝʥʝʥʠʝ, ʟʘʩʪʦʡ), ʘ ʢ ʧʫʪʠ 
ʜʨʝʚʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ (ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʜʚʠʞʝʥʠʝ). ɻʜʝ ʝʩʪʴ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʛʜʝ 
ʝʩʪʴ ʧʫʪʴ, ʪʘʤ ʝʩʪʴ ʚʧʝʨʝʜ! ʊʘʤ ʩʣʦʚʦ "ʥʘʟʘʜ" ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣʘ. 

ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʞʝʣʘʶʪ ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘʟʘʜ, ʥʦ ʚʥʦʚʴ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ 
ʧʨʝʞʥʠʤ ʧʫʪʝʤ, ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʞʥʠʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʠʩʪʠʥʥʳʡ. 

ʀʪʘʢ, ʦʧʷʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʝʯʠ ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʥʘʟʘʜ. ʕʪʦʪ ʫʧʨʝʢ 
ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʩʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ. ʉʧʦʨ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʣʠʰʴ ʦʙ 
ʠʩʪʠʥʝ ʧʫʪʝʡ, ʣʠʰʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʝ ʚʧʝʨʝʜ ʝʩʪʴ ʚʧʝʨʝʜ ʢ ʠʩʪʠʥʝ. 

"ʄʦʣʚʘ", ˉ 2, 20 ʘʧʨʝʣʷ 1857 ʛ. 

ʅʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ʪʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʩʠʣʘ, ʪʘ ʞʠʚʘʷ ʩʚʷʟʴ ʣʶʜʝʡ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ 
ʚʥʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʳʣ ʙʳ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʤ ʵʛʦʠʩʪʦʤ, ʘ 
ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ - ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʡ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴʶ. ʈʘʟʲʝʜʠʥʷʶʱʠʡ 
ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʫʤʝʨʷʝʪʩʷ ʚʳʩʰʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʞʠʚʦʛʦ 
ʩʦʶʟʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʝʤ ʦʙʱʠʥʥʦʛʦ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘ. ɺ ʦʙʱʠʥʥʦʤ ʩʦʶʟʝ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪʩʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʦ 
ʦʪʨʝʢʘʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʜʘʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦʝ ʮʝʣʦʝ, ʜʘʙʳ ʷʚʠʪʴ ʞʝʣʘʥʥʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʚʩʝʭ. ʆʥʠ ʟʚʫʯʘʪ 
ʚ ʦʙʱʠʥʝ, ʥʝ ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ, ʥʦ ʢʘʢ ʭʦʨ 

ʆʙʱʠʥʘ, ʵʪʦʪ ʚʳʩʰʠʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʦʩʚʷʪʠʣʦ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʠʣʦ 
ʦʙʱʠʥʫ, ʜʦʪʦʣʝ ʥʝʷʩʥʦ ʩʦʟʥʘʚʘʝʤʫʶ ʠʣʠ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʫʝʤʫʶ ʥʘʨʦʜʘʤʠ. 
ʀ ʦʙʱʠʥʘ ʩʪʘʣʘ ʠʜʝʘʣʦʤ ʥʝʜʦʩʷʛʘʝʤʳʤ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʝʯʥʦ 
ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ. ʋʞʝ ʚʝʣʠʢʘʷ ʟʘʩʣʫʛʘ ʚ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʩʢʦʨʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ 
ʪʘʢʦʡ ʠʜʝʘʣ, ʠ ʢ ʥʝʤʫ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʠʥʳ ʥʘ ʵʪʦʡ ʟʝʤʣʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ. ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʦʤ, ʥʦ ʜʝʣʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʝʯʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʠʜʝʘʣʫ. 

ʅʘʯʘʣʦ ʦʙʱʠʥʳ ʝʩʪʴ, ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʘʯʘʣʦ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ 
ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʘʚʰʝʛʦ ʝʤʫ ʢʨʦʤʝ ʩʣʦʚʘ 
"ʦʙʱʠʥʘ" (ʚʧʦʣʥʝ ʨʫʩʩʢʦʶ, ʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʥʠʞʥʦʛʦ) ʠʥʦʝ, 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ: ʄʀʈ. 

ɺ ʥʘʨʦʜʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛ 
ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʉʪʨʘʥʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʚ ʵʪʦʤ 



ʩʣʫʯʘʝ, ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘ ʚʝʜʫʱʠʭ ʠ ʚʝʜʦʤʳʭ. ʊʦʯʥʦ: ʠʥʳʤ 
ʜʘʝʪʩʷ ʩʠʣʘ ʚʨʘʟʫʤʣʝʥʠʷ, ʘ ʜʨʫʛʠʤ ʩʠʣʘ ʚʥʠʤʘʥʠʷ; ʥʦ ʵʪʦ ʥʝ ʣʶʜʠ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʶʪ, ʘ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʚʥʠʤʘʶʱʠʡ ʥʝ ʝʩʪʴ ʙʝʣʘʷ 
ʙʫʤʘʛʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʠ ʥʝ ʩʫʜʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʡ ʧʠʰʫʪ. 
ɺʥʠʤʘʶʱʠʡ ʤʥʦʛʦ ʜʘʝʪ ʚʨʘʟʫʤʣʷʶʱʝʤʫ, ʦʥ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʝʪ ʝʛʦ. 
ʀ ʛʦʚʦʨʷʱʠʡ ʠ ʩʣʫʰʘʶʱʠʡ ʜʝʣʘʶʪ ʦʜʥʦ ʦʙʱʝʝ ʜʝʣʦ: ʦʜʠʥ ʨʘʟʫʤʥʦ 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟʫʤʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʷ, ʠʭ ʩʚʷʟʫʝʪ ʦʜʥʘ ʦʙʱʘʷ 
ʠʜʝʷ, ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʘʷ ʦʪ ʦʜʥʦʛʦ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ ʠ ʚʳʨʘʚʥʠʚʘʶʱʘʷ ʠʭ. ʊʘ ʞʝ 
ʩʚʷʟʴ ʚ ʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʥʦʤ ʚʠʜʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʝʞʜʫ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ ʠ 
ʯʠʪʘʪʝʣʝʤ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʵʪʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʦ ʧʝʯʘʪʥʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʞʫʨʥʘʣʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ ʛʦʜʘ. ʃʠʰʴ ʜʘʨʳ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ ʥʝ 
ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ, ʘ ʠʩʪʠʥʘ - ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʙʱʝʝ. ʅʦ ʜʘʨʳ, ʩʢʨʳʪʳʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʤʦʛʫʪ ʨʘʩʢʨʳʪʴʩʷ. ɺʥʠʤʘʶʱʠʡ, ʢʘʢ ʩʢʦʨʦ 
ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʤ ʜʘʨ ʩʣʦʚʘ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʨʘʟʫʤʣʷʶʱʠʤ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ 
ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʤʝʥʘ ʤʳʩʣʝʡ, ʠʟ ʧʝʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʜʘʷʥʠʷ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʥʠʷ, ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛ 
ʥʘʨʦʜʘ. 

"ʄʦʣʚʘ", ˉ 9, 8 ʠʶʥʷ 1857 ʛ. 

ʇʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ. 
ʀ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ, ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʠʣʳ ʠ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʤʳʩʣʴ 
ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʧʨʝʙʳʚʘʶʪ ʚ ʧʨʦʩʪʦʤ ʥʘʨʦʜʝ. ʆʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʚʦʟʥʠʢʘʷ ʥʘʜ ʥʠʤ, ʤʦʛʫʪ, ʥʘ ʧʦʧʨʠʱʝ ʣʠʯʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʩʣʫʞʠʪʴ ʩ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʜʝʣʫ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʫʩʧʝʷʥʠʷ; ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʛʫʪ ʦʥʠ ʯʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʢʦʨʝʥʷʪʩʷ ʚ ʧʨʦʩʪʦʤ ʥʘʨʦʜʝ, ʢʦʛʜʘ ʤʝʞʜʫ 
ʣʠʯʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʧʨʦʩʪʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʝʩʪʴ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʘʷ ʞʠʚʘʷ ʩʚʷʟʴ ʠ 
ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 

ʅʘʭʦʜʷʩʴ ʥʘ ʥʠʟʰʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ, ʚʥʝ ʚʩʷʢʠʭ 
ʧʦʯʝʩʪʝʡ ʠ ʥʘʨʫʞʥʳʭ ʦʪʣʠʯʠʡ, ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ ʟʘ ʪʦ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʙʣʘʛʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ: ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʮʝʣʴʥʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ ʠ (ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʳ, 
ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʧʨʦʩʪʦʤ ʥʘʨʦʜʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʤ ʨʫʩʩʢʠʡ) ʙʳʪ ʦʙʱʠʥʥʳʡ. 

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʤʘʩʩʘ 
ʣʶʜʝʡ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢ, ʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʙʳ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʥʝʨʘʟʫʤʥʘʷ 
ʩʪʠʭʠʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚ ʪʫ ʠ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʅʝʪ, 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ ʛʣʫʙʦʢʠʝ, ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ - ʫʩʣʦʚʠʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ɿʘʱʠʱʘʷ ʵʪʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʦʥ, 
ʪʦʯʥʦ, ʚ ʩʠʣʝ ʩʚʦʝʡ ʨʘʚʥʷʝʪʩʷ ʩʪʠʭʠʠ; ʥʦ ʵʪʦ ʩʪʠʭʠʷ ʨʘʟʫʤʥʘʷ, 
ʠʤʝʶʱʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ; ʵʪʦ ʩʪʠʭʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʜʨʫʞʥʦʤʫ, 
ʮʝʣʴʥʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʩʪʘʚʫ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʶ. ɽʩʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ 
ʥʘ ʈʫʩʠ ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʠʣʳ: ʉʊɸʃʀ ɺʉɽ, ʂɸʂ 



ʆɼʀʅ ʏɽʃʆɺɽʂ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ, ʢʘʢ ʛʣʫʙʦʢʘ ʠ 
ʪʚʝʨʜʘ ʦʩʥʦʚʘ ʚʝʨʳ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ, ʢʘʢ ʦʪʩʪʘʠʚʘʣ ʦʥ ʩʚʷʪʦʩʪʴ 
ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʠ. 

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʪʘʢʞʝ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʣʝʧʦʡ 
ʧʦʢʣʦʥʥʠʢ ʦʙʳʯʘʷ, ʯʪʦ ʦʥ, ʧʝʨʝʜ ʯʝʤ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʨʘʙʩʪʚʫʝʪ 
ʜʫʭʦʤ. ʇʨʘʚʜʘ, ʦʥ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʝʛʢʦʛʦ ʧʦʜʚʠʞʥʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ, 
ʪʦ ʚ ʪʫ, ʪʦ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤʦʛʦ ʚʝʪʨʦʤ; ʢʘʢ ʚʩʝ 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʦʥ ʢʨʝʧʦʢ ʥʘ ʥʦʛʘʭ ʠ ʥʝ ʰʘʪʘʝʪʩʷ ʠʟ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʦʥ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ 
ʞʠʟʥʠ ʝʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʞʠʟʥʠ: ʦʥ ʩʚʷʟʫʝʪ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ 
ʘ ʥʝ ʨʚʝʪ ʥʠʪʴ ʞʠʟʥʠ, ʠʜʫʱʫʶ ʠʟ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚ ʙʫʜʫʱʝʝ. ʇʨʦʩʪʦʡ 
ʥʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ʩʪʨʘʞ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʠ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʩʪʘʨʠʥʳ; ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʦʥ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʣʝʧʦʡ ʨʘʙ ʝʝ. ɼʘ ʠ ʙʳʣʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʩʪʘʨʠʥʘ ʙʳʣʘ ʥʦʚʠʟʥʦʶ. ʇʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʦʚʦʝ, ʥʦ ʥʝ 
ʩʢʦʨʦ, ʥʝ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ, ʥʝ ʠʟ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʩʪʘʨʠʥʝ, ʥʝ ʠʟ 
ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ ʢ ʥʦʚʠʟʥʝ. ʊʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠʤʝʪ, ʧʨʠʤʝʪ ʦʥ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦ, 
ʫʩʚʦʠʪ ʧʨʦʯʥʦ ʠ ʧʝʨʝʥʝʩʝʪ ʚ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ. ʃʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʝ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʟʥʴ ʝʩʪʴ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʡ ʤʘʩʢʘʨʘʜ, ʠʣʠ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʝʩʣʠ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʝ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʢʦʨʥʷ ʚ ʩʘʤʦʡ 
ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʧʣʘʚʘʶʪ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ, ʢʘʢ 
ʦʰʠʙʘʶʪʩʷ ʦʥʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʤʝʨʥʳʡ ʠ 
ʚʝʨʥʳʡ ʰʘʛ, ʩʨʝʜʠ ʧʨʳʛʘʶʱʠʭ ʠ ʙʝʛʫʱʠʭ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ, ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʟʘ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ, ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʟʘ 
ʢʦʩʥʦʩʪʴ. ʕʪʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ. ʋ ʥʘʩ 
ʞʝ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝʦʭʦʪʘ, ʥʝʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʴ, ʩ ʢʘʢʦʡ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʦʚʦʝ, 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʯʠʥʫ, ʩʚʦʝ ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ. 

ʅʦ, ʥʘʯʘʚʰʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ: "ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ", ʤʳ ʧʦʪʦʤ ʩʪʘʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, 
"ʥʘʨʦʜ". ʕʪʦ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʠ ʥʝ ʙʝʟ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʠʙʦ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ 
ʪʦʯʥʦ, ʝʩʪʴ ʇʈʆʉʊʆ ʅɸʈʆɼ, ʠʣʠ ʥʘʨʦʜ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ. 

ʉʣʦʚʦ "ʥʘʨʦʜ" ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪʩʷ ʚ ʜʚʦʷʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʠʣʠ ʦʥʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ 
ʚʩʝʭ, ʚ ʩʦʶʟʝ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʞʠʚʫʱʠʭ, ʙʝʟ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʙʦʣʝʝ ʩʣʦʚʫ "ʥʘʮʠʷ", ʠʣʠ ʞʝ ʦʥʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʥʠʟʰʝʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʩʪʴ ʥʘʨʦʜ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ. 
ʇʦʥʷʪʥʦ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʠ ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. 
ʇʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʪʣʠʯʠʡ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʨʫʛʦʶ ʟʚʘʥʠʷ, 
ʢʨʦʤʝ ʟʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʟʦʚʝʪʩʷ ʠʣʠ 
ʏɽʃʆɺɽʂʆʄ, ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʃʖɼʔʄʀ (ʚ ʣʝʪʦʧʠʩʠ ʣʶʜʠʝ; ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʩʣʦʚʦ "ʣʶʜʠ" ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʩʚʦʝ ʦʩʦʙʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ), ʠʣʠ ʂʈɽʉʊʔʗʅʀʅʆʄ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʦʤ, ʠʣʠ ʞʝ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʘʨʦʜʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʞʝ ʝʩʪʴ 
ʠʤʷ ʢʨʦʚʥʦʛʦ, ʥʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ. ɺʦʪ 
ʧʨʠʯʠʥʘ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘ 
ʥʠʟʰʠʤ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ. 



ʀʪʘʢ, ʫ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʪʣʠʯʠʡ ʠʣʠ ʪʠʪʫʣʦʚ, ʢʨʦʤʝ 
ʟʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ. ʆ, ʢʘʢ ʙʦʛʘʪʘ ʵʪʘ 
ʙʝʜʥʦʩʪʴ! ʀ, ʩʪʦʷ ʥʘ ʥʠʟʰʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ, ʢʘʢ ʚʳʩʦʢʦ ʩʪʦʠʪ ʦʥ! 

ʅʦʩʷ ʟʚʘʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, ʦʥ, ʩ ʵʪʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʝʩʪʴ ʠʜʝʘʣ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʂʘʢ ʩʢʦpo ʚʝʨʭʥʠʝ ʢʣʘʩʩʳ ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʩʚʦʠ ʦʪʣʠʯʠʷ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 
(ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʚʦ ʟʣʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʳʝ) ʥʝ ʢʘʢ ʥʘ ʧʨʠʯʠʥʫ ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʠ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʥʦ ʢʘʢ ʥʘ ʪʨʝʙʫʝʤʳʝ ʚʨʝʤʝʥʝʤ, 
ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʳʝ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʤ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ, ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʩʢʦʨʦ, 
ʟʘʙʳʚʘʷ ʦ ʥʠʭ, ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʚ ʩʝʙʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, 
- ʪʦʛʜʘ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʠ ʦʥʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ʋ ʥʘʩ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʠʙʦ 
ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʥʝ ʨʘʟʦʨʚʘʣ ʩʚʷʟʴ ʩ ʧʨʦʰʝʜʰʠʤ, ʩ ʜʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʴʶ. 
ʏʘʩʪʦ ʛʦʨʜʦ ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʥʝʛʦ ʣʶʜʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ 
ʠʣʠ ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʶʪ ʠʤ, ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʝʛʦ 
ʤʫʞʠʢʘʤʠ, ʦʙʨʘʪʠʚ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʚ ʙʨʘʥʴ. ʂʨʘʩʫʷʩʴ ʥʘʜ ʥʠʤ ʠ ʚʳʩʦʢʦ 
ʥʘ ʥʝʛʦ ʧʦʩʤʘʪʨʠʚʘʷ, ʦʥʠ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʫʩʣʦʚʠʝ ʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ 
(ʩʜʝʣʘʥʥʦʝ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ) ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩ 
ʢʦʨʥʷʤʠ ʜʝʨʝʚʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʰʫʤʷʪ ʠ ʚʝʣʠʯʘʶʪʩʷ ʣʠʩʪʴʷ, 
ʤʝʥʷʶʱʠʝʩʷ ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ, ʪʦʛʜʘ ʜʘ ʢʘʢ ʢʦʨʥʠ - ʚʩʝ ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ. 

ʂʨʘʩʫʡʪʝʩʴ ʚ ʜʦʙʨʳʡ ʯʘʩ,
ʛʦʚʦʨʷʪ ʢʦʨʥʠ ʣʠʩʪʴʷʤ:

ʅʦ ʧʦʤʥʠʪʝ ʪʫ ʨʘʟʥʠʮʫ ʤʝʞ ʥʘʩ,
ʏʪʦ ʩ ʥʦʚʦʶ ʚʝʩʥʦʡ ʣʠʩʪ ʥʦʚʳʡ ʥʘʨʦʜʠʪʩʷ;

ɸ ʝʩʣʠ ʢʦʨʝʥʴ ʠʩʩʫʰʠʪʩʷ,-
ʅʝ ʩʪʘʥʝʪ ʜʝʨʝʚʘ, ʥʠ ʚʘʩ. 

"ʄʦʣʚʘ", ˉ 12, 29 ʠʶʥʷ 1857 ʛ. 

ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʙʣʘʛʦ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʩʠʣʘ; ʦʥʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʧʦʚʝʨʢʫ ʚʩʝʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʩʫʜʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ. ʋ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ ʥʝʪ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ; ʦʥʦ ʥʝ ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʥʝ ʩʘʞʘʝʪ ʚ 
ʪʶʨʴʤʫ, ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ. ʉʚʦʙʦʜʥʦʝ, ʦʥʦ ʠ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʝ ʣʠʰʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʠʣʦʡ. 



ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦ ʜʣʷ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʫʞʥʦ ʟʥʘʪʴ, ʯʝʛʦ ʞʝʣʘʝʪ ʠ ʢʘʢ ʜʫʤʘʝʪ 
ʩʪʨʘʥʘ, ʠʤ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʘʷ. 

ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʤʦʛʣʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, 
ʥʫʞʥʳ ʜʚʘ ʫʩʣʦʚʠʷ. ʇʝʨʚʦʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʝʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦ ʠ ʙʝʟ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ. ɺʪʦʨʦʝ - ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙ ʩʘʤʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ, ʠʤʝʶʱʠʡ 
ʦʜʥʠ ʠ ʪʝ ʞʝ ʦʙʱʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʛʫʪ 
ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʮʝʣʦʩʪʴ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ; ʙʝʟ ʝʜʠʥʳʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʠ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺʩʷʢʠʡ, ʥʘʨʫʰʘʶʱʠʡ ʵʪʠ ʥʘʯʘʣʘ, - ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ! ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʙʫʜʫʪ ʚʭʦʜʠʪʴ ʣʶʜʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʝʛʦ 
ʥʘʯʘʣ ʠʣʠ ʦʩʢʦʨʙʣʷʶʱʠʝ ʠʭ, - ʪʦʛʜʘ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʩʘʤʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 
ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʚ ʩʝʙʷ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʦʩʥʦʚʘʥʦ 
ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ: ʪʦʛʜʘ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦ ʢ ʥʠʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʣʠʰʝʥʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʩ ʥʝʶ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʜʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ. 

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ, - ʧʨʠ ʤʥʦʛʠʭ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʷʭ, - ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ v ʥʘʩ 
ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʠ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʘʣʦ. ɻʜʝ ʪʝ ʧʦʨʦʢʠ, ʪʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʙʳ ʥʘʰʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʩʚʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʧʨʘʚʜʠʚʳʡ ʩʫʜ? ʀ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢ, ʠ 
ʧʣʘʥʪʘʪʦʨ, ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʥʠʢ, ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʝ ʟʘ ʪʘʢʦʚʳʭ, - ʝʩʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʙʦʛʘʪʳ, ʠʣʠ ʯʠʥʦʚʥʳ, ʠʣʠ ʟʥʘʪʥʳ, ʠ ʧʦʟʦʚʫʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʢ ʩʝʙʝ ʥʘ ʧʠʨ: ʨʘʟʚʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʧʦʝʜʝʪ ʢ ʥʠʤ ʠ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ, 
ʨʘʟʚʝ ʦʥʦ ʥʝ ʦʜʦʙʨʷʝʪ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʥʝ ʫʟʘʢʦʥʠʚʘʝʪ ʠʭ? 
ɺʝʩʝʣʷʩʴ ʫ ʧʨʝʟʨʝʥʥʦʛʦ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʥʦʛʦ ʙʦʛʘʯʘ, ʠʣʠ ʚʘʞʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʤʦʛʫʱʝʛʦ ʦʢʘʟʘʪʴ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʦʥʦ ʝʤʫ: "ʪʳ ʭʦʨʦʰ ʜʣʷ ʥʘʩ ʩʦ ʚʩʝʤ ʪʚʦʠʤ ʨʘʟʚʨʘʪʦʤ ʠ 
ʥʘʛʨʘʙʣʝʥʥʳʤʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ? ʊʳ ʥʘʰ; ʪʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʰʴ ʢ ʥʘʰʝʤʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ?" - ɻʜʝ ʞʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ, ʝʩʣʠ ʪʦʪ, ʢʪʦ 
ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʠʭ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ? ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʨʘʟʥʠʮʘ ʪʦʛʜʘ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʣʶʜʘʶʱʠʤʠ ʠ ʥʘʨʫʰʘʶʱʠʤʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ? ʈʘʟʥʠʮʘ ʵʪʘ 
ʠʩʯʝʟʘʝʪ. - ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʥʘʯʘʣ, ʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʜʘ, 
ʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ʇʨʦʪʷʛʠʚʘʷ ʨʫʢʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʝʛʦ ʚ ʩʚʦʶ ʩʨʝʜʫ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦʙʦʜʨʷʝʪ 
ʝʛʦ ʧʦʨʦʢ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʝʛʦ ʥʘ ʧʫʪʠ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʦ ʦʪʚʝʨʛʣʦ ʝʛʦ, ʦʥʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩʣʦ ʙʳ ʥʘʜ ʝʛʦ ʜʝʣʘʤʠ ʚʦ 



ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ ʩʚʦʡ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʫʜ, ʠ ʩʘʤʦ ʚ ʩʝʙʝ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʙʳ ʢʨʝʧʦʩʪʴ. - ʕʪʘ-ʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʥʘʰʝʤʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ. 

ɹʦʛʘʪʦ ʫʙʨʘʥʥʳʝ ʟʘʣʳ ʧʦʨʦʯʥʦʛʦ ʭʦʟʷʠʥʘ ʥʘʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʛʦʩʪʷʤʠ, ʠ ʚ 
ʯʠʩʣʝ ʵʪʠʭ ʛʦʩʪʝʡ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʣʶʜʠ ʯʝʩʪʥʳʝ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʧʨʦʪʠʚʥʳ ʨʘʟʚʨʘʪ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʷʚʥʳʝ ʧʦʨʦʢʠ ʭʦʟʷʠʥʘ. ʆʪ ʯʝʛʦ ʞʝ 
ʦʯʫʪʠʣʠʩʴ ʟʜʝʩʴ ʵʪʠ ʯʝʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʚ ʛʦʩʪʷʭ ʫ ʭʦʟʷʠʥʘ, ʠʤʠ 
ʧʨʝʟʠʨʘʝʤʦʛʦ? ʆʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʨʦʯʥʳʡ ʭʦʟʷʠʥ ʙʦʛʘʪ ʠʣʠ ʯʠʥʦʚʝʥ, 
ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʟʘʣʳ ʝʛʦ ʭʦʨʦʰʦ ʫʙʨʘʥʳ, ʷʨʢʦ ʦʩʚʝʱʝʥʳ, ʠ ʫʛʦʱʘʝʪ 
ʦʥ ʦʪʣʠʯʥʦ, ʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʪʫʜʘ ʠʜʝʪ. ɸ ʧʦʝʭʘʣʠ 
ʙʳ, ʠ ʵʪʠ ʯʝʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʠ ʚʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʛʦʩʪʠ ʢ ʪʘʢʠʤ ʧʦʨʦʯʥʳʤ 
ʭʦʟʷʝʚʘʤ, ʝʩʣʠ ʙ ʵʪʠ ʭʦʟʷʝʚʘ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ ʥʝʙʦʛʘʪʳʝ, ʥʝ ʯʠʥʦʚʥʳʝ, 
ʥʝ ʩ ʩʚʷʟʷʤʠ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʪ. - ʀ ʪʘʢ ʟʦʣʦʪʦʤ ʠʣʠ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʳ ʵʪʠ ʛʦʩʪʠ, ʠ ʚ ʯʠʩʣʝ ʠʭ ʤʥʦʛʠʝ 
ʯʝʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʥʘʧʦʣʥʷʶʱʠʝ ʟʘʣʳ ʧʦʨʦʯʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʀʥʳʝ 
ʛʦʚʦʨʷʪ: ʷ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʶ ʙʳʪʴ ʯʝʩʪʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʧʦʡʜʫ ʚ ʛʦʩʪʠ ʢ ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʤʫ; ʥʦ ʵʪʦ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʵʛʦʠʟʤ. ʅʘʜʦʙʥʦ 
ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʠʟ ʥʘʩ, ʢʨʦʤʝ ʣʠʯʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʝʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʠ ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʝ ʤʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʤʥʝ ʥʝ 
ʠʟʚʠʥʝʥʠʝ, ʝʩʣʠ ʷ ʝʜʫ ʥʘ ʙʘʣ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʦʨʦʯʥʦʤʫ ʠʣʠ 
ʨʘʟʚʨʘʪʥʦʤʫ, ʠ, ʩʚʦʠʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶ ʝʛʦ ʧʦʨʦʢ ʠ 
ʨʘʟʚʨʘʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ɿʜʝʩʴ ʷ ʥʘʨʫʰʘʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɼʦʣʞʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʙʳʪʴ "ʛʫʙʠʪʝʣʝʤ", ʥʦ ʠ ʥʝ 
"ʩʠʜʝʪʴ ʥʘ ʩʝʜʘʣʠʱʝ ʛʫʙʠʪʝʣʝʡ". 

ʇʦʚʪʦʨʷʝʤ: ʤʘʣʦ ʦʜʥʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ. 

 ɸʢʩʘʢʦʚ ʂ.ʉ.    ʉʙʦʨʥʠʢ ʩʪʘʪʝʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ   ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ   ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ   ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ɺ. ʆ. ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ    ʉʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʫʩʧʝʭʘʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ

ʉʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʫʩʧʝʭʘʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ

ʃʝʢʮʠʷ ʥʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ɼʫʭʦʚʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ

26 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1888 ʛʦʜʘ.

ɺ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʛʦʜʫ, ʩʣʝʜʫʷ ʧʦʢʘʟʘʥʠʶ ʥʘʰʝʡ ʜʨʝʚʥʝʡ ʣʝʪʦʧʠʩʠ, 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʣ 900-ʣʝʪʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʂʨʝʱʝʥʠʷ. ʆ ʯʝʤ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ ʤʳ, ʧʨʘʟʜʥʫʷ ʛʦʜʦʚʱʠʥʫ ʵʪʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ? ʆ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʩʚ. 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, 
ʧʦʣʦʞʠʣ ʚ ʥʝʡ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʧʦʨʷʜʢʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ. ʀʩʪʦʨʠʢ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʵʪʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ, ʢʘʢ 
ʩ ʪʦʡ ʧʦʨʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʈʫʩʠ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʫʩʧʝʭʘʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ... ʏʝʤ ʧʣʘʪʠʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʟʘ ʵʪʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʣʘ ʦʥʘ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ?

ʅʘʜʝʶʩʴ, ʷ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʚʚʝʜʫ ʚ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ, ʥʝ 
ʟʘʩʪʘʚʣʶ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʷ ʭʦʯʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʮʝʨʢʚʠ ʚ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʝʣʘ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʦʟʜʝʨʞʘʥʠʝ ʦʪ 
ʪʘʢʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ð ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʣʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ɹʦʞʠʝ ɹʦʛʦʚʠ, ʢʝʩʘʨʝʚʦ ʢʝʩʘʨʝʚʠ.

ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʦʩʦʙʦʤ ʧʦʧʨʠʱʝ, ʦʪʣʠʯʥʦʤ ʦʪ ʧʦʣʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʋ ʥʝʝ ʩʚʦʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ð ʵʪʦ ʚʝʨʫʶʱʘʷ 
ʩʦʚʝʩʪʴ, ʩʚʦʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ð ʦʙʦʨʦʥʘ ʵʪʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʦʪ ʛʨʝʭʦʚʥʳʭ 
ʚʣʝʯʝʥʠʡ. ʅʦ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʷ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʜʣʷ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʛʨʘʜʘ, ʦʥʘ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʦʙʥʦʚʣʷʝʪ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʝʪ ʠ ʛʨʘʜ, ʟʜʝ ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʠʡ. 
ʕʪʘ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʧʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʮʝʨʢʚʠ ð 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʚ ʞʠʟʥʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚ. ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʨʝʜʢʦ ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʣʫʯʘʡ ʠ ʧʦʚʦʜ ʙʨʦʩʠʪʴ 
ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʵʪʫ ʨʘʙʦʪʫ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʩʦʢʨʳʪʫʶ ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʷʚʣʝʥʠʡ, 
ʜʘʣʝʢʠʭ ʦʪ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʝʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ. ʆʥ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ 
ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʚ ʢʨʫʛʫ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ 
ʚʳʧʫʩʢʘʝʪ ʝʛʦ ʠʟ ʚʠʜʘ, ʢʘʢ ʩʢʦʨʦ ʦʥ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʢʘʢ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʧʦʛʨʫʞʘʝʪʩʷ ʚ 
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ʙʫʨʣʠʚʳʡ ʧʦʪʦʢ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʅʘʙʣʶʜʘʪʝʣʶ 
ʵʪʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʥʝ ʨʘʟ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴʩʷ ʩ 
ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʟʜʫʤʴʝ. ʆʥ 
ʚʠʜʠʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʵʪʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʧʨʫʞʠʥʳ, ʢʦʠʤʠ ʜʚʠʞʝʪʩʷ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ. ʊʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʤʫʪʥʳʝ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, ʞʝʩʪʢʠʝ ʞʝʣʝʟʥʳʝ ʨʳʯʘʛʠ: ʯʝʨʩʪʚʳʡ ʵʛʦʠʟʤ, ʩʣʝʧʦʡ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʩʫʨʦʚʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʦʙʫʟʜʳʚʘʶʱʠʡ ʧʦʨʳʚʳ ʪʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ. ʀ 
ʩʨʝʜʠ ʩʪʫʢʦʪʥʠ ʵʪʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʚʜʨʫʛ ʧʦʩʣʳʰʠʪʩʷ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʶ 
ʟʚʫʢ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʟʘʧʘʚʰʠʡ ʚ ʞʠʪʝʡʩʢʫʶ ʨʘʟʥʦʛʦʣʦʩʠʮʫ 
ʦʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʩʚʝʨʭʫ, ʪʦʯʥʦ ʟʚʦʥ ʢʦʣʦʢʦʣʘ, ʨʘʟʜʘʚʰʠʡʩʷ ʩʨʝʜʠ 
ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʩʫʤʘʪʦʭʠ. ɺ ʚʝʪʭʦʤ ʠ ʧʳʣʴʥʦʤ ʩʚʠʪʢʝ ʩʘʤʦʛʦ ʩʫʭʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʚ ʢʫʧʯʝʡ, ʟʘʢʣʘʜʥʦʡ, ʟʘʝʤʥʦʡ, ʤʝʥʦʚʦʡ ʠʣʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, 
ʧʦʜ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʟʚʫʯʠʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʤʦʪʠʚ, ʠʟ-ʧʦʜ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʝʣʦʯʠ ʙʣʝʩʥʝʪ ʠʩʢʨʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ð ʠ ʚʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢ ʪʝʤʥʘʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʜʝʣʢʘ 
ʦʟʘʨʷʝʪʩʷ ʠʟʥʫʪʨʠ ʪʝʧʣʳʤ ʩʚʝʪʦʤ, ʤʝʨʪʚʘʷ ʥʦʨʤʘ ʧʨʘʚʘ ʦʞʠʚʘʝʪ ʠ 
ʧʝʨʝʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʜʦʙʨʦʝ ʞʠʪʝʡʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ 
ʝʝ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ. ɺʦʪ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʦʜʥʦʡ 
ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʟʘʚʝʱʘʪʝʣʴʥʠʮʳ, ʠʤʝʥʠʪʦʡ ʠ ʙʦʛʘʪʦʡ ʛʦʩʧʦʞʠ. ɺʩʝ 
ʦʥʘ ʧʨʠʧʦʤʥʠʣʘ ʠ ʟʘʧʠʩʘʣʘ ʚ ʟʘʚʝʱʘʥʠʠ, ʢʦʤʫ ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʦʣʞʥʘ, ʢʪʦ 
ʝʡ ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʦʣʞʝʥ ʠ ʢʦʤʫ ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʜʦʩʪʘʪʴʩʷ ʠʟ ʝʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 
ʕʪʦ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʟʘʙʦʪʣʠʚʘʷ ʠ ʧʘʤʷʪʣʠʚʘʷ ʭʦʟʷʡʢʘ, ʠ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ 
ʩʤʝʨʪʠ ʥʝ ʧʦʤʫʪʠʣʦ ʝʝ ʩʢʦʧʠʜʦʤʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ. ʋʛʘʩʘʶʱʠʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ 
ʦʢʠʥʫʣʘ ʦʥʘ ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʞʠʪʝʡʩʢʠʡ ʙʘʛʘʞ, ʧʨʠʧʦʤʥʠʣʘ ʠ ʩʚʦʠ 
ʩʫʥʜʫʢʠ ʩ ʧʣʘʪʴʝʤ, ʠ ʩʚʦʶ ʢʫʭʥʶ ʠ ʜʦʰʣʘ ʜʦ ʩʚʦʝʡ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʜʚʦʨʥʠ. ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʚʝʱʠ, ʢʘʢ ʠ 
ʝʝ ʪʝʣʦʛʨʝʡʢʘ, ʩ ʪʦʶ ʨʘʟʚʝ ʨʘʟʥʠʮʝʡ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʙʣʠʞʝ ʢ 
ʩʝʨʜʮʫ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʜʦʨʦʞʝ, ʙʝʨʝʞʥʝʝ ʭʨʘʥʠʣʘʩʴ. ʏʠʪʘʷ ʜʫʭʦʚʥʫʶ, 
ʞʜʝʰʴ: ʢʦʤʫ ʦʥʘ ʦʪʢʘʞʝʪ ʩʚʦʠʭ "ʨʦʙ ʠ ʭʦʣʦʧʦʚ". "ɸ ʣʶʜʝʡ ʤʦʠʭ, ð 
ʧʠʰʝʪ ʟʘʚʝʱʘʪʝʣʴʥʠʮʘ, ð ʧʦʩʣʝ ʤʦʝʛʦ ʞʠʚʦʪʘ ʚʩʝʭ ʦʪʧʫʩʪʠʪʴ ʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʚʩʝ ʙʦʞʠʠ ʠ ʮʘʨʝʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳ ʣʶʜʠ, ʠ ʠʟ ʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ 
ʜʝʥʝʛ ʜʘʪʴ ʤʦʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʤʫʞʠʯʢʘʤ ʠ ʞʝʥʦʯʢʘʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʠʛʦʞʝ 
ʜʘʪʠ, ʘ ʥʝ ʦʩʢʦʨʙʠʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʮʳ ʤʦʠ ʧʦʩʣʝ ʤʝʥʷ ʥʝ ʧʦʰʣʠ ʩ 
ʤʦʝʛʦ ʜʚʦʨʘ ʠ ʥʝ ʟʘʧʣʘʢʘʣʠ". ʀʣʠ ʚʦʪ ʙʝʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʘʥʷʣ 
ʜʝʥʴʛʠ ʫ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʘ ʦʪ ʅʠʢʦʣʠʥʘ ʜʥʷ ʚʯʝʨʘʰʥʝʛʦ ʪʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʛʦʜʘ 
ʜʦ ʪʦʛʦ ʞʝ ʅʠʢʦʣʠʥʘ ʜʥʷ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʛʦʜʘ ʠ ʚ ʟʘʝʤʥʦʡ ʢʘʙʘʣʝ 
ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʟʘʥʷʣ ʠʭ ʙʝʟ ʨʦʩʪʫ, ʯʪʦ ʟʘʠʤʦʜʘʚʝʮ, ʧʦʤʥʷ 
ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʫʶ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʠ ʠʤʝʷ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝʤ ʩʪʨʘʭ ɹʦʞʠʡ, ʨʦʩʪʫ 
ʩ ʥʝʛʦ ʥʝ ʚʟʷʣ ʥʠʯʝʛʦ. ʃʝʛʢʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʴʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʜʝʣʘʣʦ ʠʟ 
ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʦʛʦ ʟʘʚʝʱʘʥʠʷ ʚʣʘʜʝʣʠʮʳ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʜʫʰ ʪʨʘʢʪʘʪ ʦ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʣʶʜʝʡ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠ ʜʦʣʛʦʚʦʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʦ ʚ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʢʪ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʷ 
ʨʦʩʪʦʚʱʠʢʘ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʳʭ ʪʦʛʜʘ 20 % 
ʛʦʜʦʚʳʭ. ʃʠʯʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʯʘʩʪʦ ʧʦʙʫʞʜʘʣ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʧʨʦʪʷʛʠʚʘʪʴ ʨʫʢʫ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦ ʟʘ ʥʠʤ ʧʨʘʚʦ, ʘ 
ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʘʷ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʚʥʫʰʘʣʘ ʝʤʫ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʡ ʦʪʢʘʟ ʠ ʦʪ 



ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʛʦ ʟʘ ʥʠʤ ʧʨʘʚʘ, ʠ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʦʡ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʡ ʟʘʧʦʚʝʜʠ 
ʩ ʣʠʯʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʩʪʨʦʠʣʦʩʴ ʩʥʦʩʥʦʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʞʠʪʠʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʘʚʦ, ʩʪʨʘʞ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʯʘʩʪʦ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʧʦʩʣʫʰʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ.

ɺʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʠʟʫʯʘʣ ʠʩʪʦʨʠʶ ʥʘʰʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʟʥʘʢʦʤ 
ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʪʦʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ, ʢʘʢʦʝ 
ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʰʴ, ʥʘʙʣʶʜʘʷ, ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʴ ʜʝʣʘʣʘ ʩʤʝʨʪʴ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʚʦʛʦ ʣʶʜʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʠ ʥʦʪʘʨʠʘʣʴʥʫʶ ʢʦʥʪʦʨʫ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘ ʚ ʧʨʠʪʚʦʨ ʭʨʘʤʘ ɹʦʞʠʷ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʣ ʧʘʤʷʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʷ ʢʥ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, ʠ ʫ ʥʘʩ, 
ʩʢʫʜʥʳʭ ʯʠʩʣʦʤ ʠ ʩʢʨʦʤʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 
ʩʪʘʨʠʥʳ, ʙʳʣ ʩʚʦʡ ʤʦʣʯʘʣʠʚʳʡ ʪʦʚʘʨʠʱʝʩʢʠʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ: ʤʳ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʠʥʦʚʥʠʢʘ ʵʪʠʭ ʩʚʝʪʣʳʭ ʤʠʥʫʪ, ʢʘʢʠʝ ʚʳʧʘʜʘʶʪ 
ʥʘ ʥʘʰʫ ʜʦʣʶ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ, ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʷʩʴ ʚ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ 
ʥʘʰʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʟʘʤʝʯʘʝʤ ʥʘ ʥʠʭ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ 
ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʩ ʦʪʨʘʜʦʡ ʩʣʝʜ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʩʪʨʦʝ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ. ʕʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʠʥʝʩ ʦʥ, ʢʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʢʘʢ ʦʥ ʞʝ ʟʘʚʝʣ ʠ 
ʧʝʨʚʫʶ ʘʫʜʠʪʦʨʠʶ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʣʝʣ ʦʪʙʠʨʘʪʴ ʫ ʟʥʘʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ 
"ʤʦʣʦʜʳʝ ʜʝʪʠ" ʠ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʠʭ "ʥʘ ʫʯʝʥʠʝ ʢʥʠʞʥʦʝ". ʕʪʠ "ʤʦʣʦʜʳʝ 
ʜʝʪʠ", ʦʪʜʘʥʥʳʝ ʫʯʠʪʴʩʷ ʛʨʘʤʦʪʝ, ʙʳʣʠ ʚʘʰʠ, ʛʦʩʧʦʜʘ ʩʪʫʜʝʥʪʳ, 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, ʧʝʨʚʳʝ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʠ 
ʧʝʨʚʳʝ ʫʯʝʥʳʝ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʠʙʦ ʅʠʢʦʥʦʚʩʢʘʷ ʣʝʪʦʧʠʩʴ ʧʨʷʤʦ 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʦ ʥʠʭ - "ʠ ʥʘʚʳʢʘʭʫ ʩʢʦʨʦ ʧʦ ɹʦʞʠʶ ʩʪʨʦʶ, ʠ ʙʳʩʪʴ ʦʪ 
ʩʠʭ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʤʫʜʨʳʭ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ". ʕʪʠ ʤʫʜʨʳʝ ʬʠʣʦʩʦʬʳ ʩʪʘʣʠ 
ʧʦʪʦʤ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʧʘʩʪʳʨʷʤʠ ʠ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘʤʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʶʥʦʰʝʩʪʚʘ, 
ʢʘʢʠʤʠ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʩʪʘʥʝʪʝ ʠ ʚʳ.

ʆʜʠʥ ʠʟ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʩʢʨʦʤʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʧʨʦʩʠʪ ʪʝʧʝʨʴ ʚʘʰʝʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ʆʥ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʠʟʣʦʞʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʚʘʤʠ 
ʫʯʝʥʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʦ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ: ʵʪʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʟʜʝʩʴ, ʚ ʵʪʦʤ ʚʳʩʰʝʤ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʤ 
ʫʯʝʙʥʦʤ ʟʘʚʝʜʝʥʠʠ, ʟʥʘʶʪ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʟʥʘʝʪ ʦʥ. ʅʝʪ, 
ʦʥ ʧʨʦʩʠʪ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ, ð 
ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʢʨʦʤʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ, ʚʳʥʝʩʝʥʥʳʭ ʠʤ ʠʟ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 
ʥʘʰʝʛʦ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʝʤ ʵʪʦʪ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʦʙʷʟʘʥ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʘʢʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʧʨʦʥʠʢʣʦ ʚ ʥʝʛʦ ʠ ʢʫʜʘ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʦ ʝʛʦ ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʦʝ ʝʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ. ʕʪʦ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʥʘʰʝʡ ʧʦʟʜʥʝʡ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʘʥʴʶ ʧʝʨʚʦʤʫ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʧʘʤʷʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ 
ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʣʠ ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʛʦʜʫ.

ʀʩʪʦʨʠʢʫ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ʠʩʪʦʨʠʢʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʟʘ ʩʦʚʝʪʦʤ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤʠ. ʂ 
ʵʪʦʤʫ ʚʳʥʫʞʜʘʝʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʚʝʢʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʫʩʠ. ʊʦʛʜʘ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʨʫʩʩʢʘʷ ʚʝʜʘʣʘ ʤʥʦʛʦʝ, ʯʪʦ ʧʦʪʦʤ ʚʦʰʣʦ ʚ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʥʦ ʩʘʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʚʦʚʣʝʢʘʣʦ ʝʝ ʚ ʩʚʦʠ ʜʝʣʘ, ʝʱʝ ʥʝ ʫʤʝʷ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʠʟ 
ʥʠʭ. ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠʝʨʘʨʭʠʷ ʠ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʥʝ ʙʳʣʘ ʟʘʤʢʥʫʪʘ ʚ ʢʨʫʛʫ 
ʜʝʣ ʯʠʩʪʦ ʜʫʭʦʚʥʳʭ; ʩʚʝʨʭ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ ʩʫʜʝ ʦʥʘ 
ʧʦʤʦʛʘʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʚ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʟʘʱʠʪʝ 
ʩʣʘʙʳʭ ʠ ʫʛʥʝʪʘʝʤʳʭ, ʚ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʷ ʠ 
ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʥʨʘʚʠʷ. ɼʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʧʝʨʚʳʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʪʘʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ; ʥʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʥʦʚʦʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝ ʫʤʝʣʦ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʥʠʭ; ʥʦ 
ʩʫʜʷ ʧʦ ʣʝʪʦʧʠʩʥʦʤʫ ʨʘʩʩʢʘʟʫ ʦ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʢʥʷʟʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, ʤʦʞʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ ʧʦʥʷʣʦ ʠʭ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ. ʆʩʥʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʪʘʢʠʭ ʜʝʣ ʠ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦ ʚ ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʳʭ ʠʤ ʫʩʪʘʚʘʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʠʤʝʣʠ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʫʶ 
ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ ʠʣʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʄʝʩʪʥʦʤʫ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʵʪʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʢ ʫʨʦʚʥʶ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʢ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʕʪʫ ʨʘʙʦʪʫ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʜʣʷ ʥʝʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ 
ʤʝʩʪʥʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʚʦʟʣʦʞʠʣʘ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʠʝʨʘʨʭʠʶ, ʟʘʨʘʥʝʝ ʜʘʚ ʝʡ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʪʝ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ, 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʘ ʥʘʡʜʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. ʊʘʢ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠʝʨʘʨʭʠʷ 
ʷʚʠʣʘʩʴ ʙʣʠʞʘʡʰʝʡ ʩʦʪʨʫʜʥʠʮʝʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʰʠʨʦʢʦʡ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʝʡ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʕʪʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʧʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʜʦʣʞʥʘ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʚ 
ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʢ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ 
ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʡ, ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʳʭ ʥʘ ʈʫʩʴ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʦʤ, ʠ ʚ ʜʨʝʚʥʠʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ 
ʣʶʙʦʧʳʪʥʦʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʘʤʫʶ ʩʫʪʴ ʪʘʢʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʷ. ɺ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ XII ʚʝʢʘ ʚʥʫʢ 
ʄʦʥʦʤʘʭʘ ɺʩʝʚʦʣʦʜ ʄʩʪʠʩʣʘʚʠʯ, ʢʥʷʞʠʚʰʠʡ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ, ʜʘʣ ʝʤʫ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʫʩʪʘʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʝ ʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʪʘʨʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʩʪʘʚʘ ʩʚ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ. ɺ 
ʧʨʠʧʠʩʢʝ ʢ ʫʩʪʘʚʫ ʢʥʷʟʴ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʝʪ ʚʘʞʥʳʡ ʪʦʛʜʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʫ ʦʪʮʘ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʦʛʦ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʠ 
ʯʝʪʚʝʨʪʦʛʦ ʙʨʘʢʘ. ʋʩʪʘʚʦʜʘʪʝʣʴ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʨʘʟʙʠʨʘʣ ʪʷʞʙʳ 
ʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʧʝʨʚʦʡ ʞʝʥʳ ʩ ʠʭ ʤʘʯʝʭʦʡ, ʪʨʝʪʴʝʡ ʠʣʠ 
ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ ʞʝʥʦʡ ʠʭ ʦʪʮʘ, ʠ ʝʝ ʜʝʪʴʤʠ, ʠ ʨʝʰʘʣ ʪʘʢʠʝ ʪʷʞʙʳ 
"ʟʘʧʦʚʝʜʷʤʠ ʧʦ ʧʨʝʜʘʥʠʶ ʩʚ. ʦʪʝʮ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷʤ, 
ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʤʩʷ ʚ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʝ. ʀʟ ʩʣʦʚ ʢʥʷʟʷ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʝʰʘʣ 
ʪʘʢʠʝ ʪʷʞʙʳ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʜʫʭʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʩ ʙʫʢʚʦʡ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠʤʝʥʷʷʩʴ ʢ 



ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʠ ʥʨʘʚʘʤ. ʂʥʷʟʴ, ʦʜʥʘʢʦ, ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʝʛʦ 
ʜʝʣʦ ʨʝʰʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʪʷʞʙʳ, ʠ ʧʨʠʙʘʚʠʣ ʚ ʧʨʠʧʠʩʢʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʦ ʚʩʝʭ 
ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ: "ɸ ʪʦ ʚʩʝ ʧʨʠʢʘʟʘʭ ʝʧʠʩʢʦʧʫ 
ʫʧʨʘʚʣʠʚʘʪʠ, ʘ ʩʤʦʪʨʷ ʚ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥ, ʘ ʤʳ ʩʠʝ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ 
ʩʚʦʜʠʤ". ʉʦʚʝʩʪʴ ʢʥʷʟʷ ʪʷʛʦʪʠʣʘʩʴ ʩʦʤʥʝʥʠʝʤ, ʚʧʨʘʚʝ ʣʠ ʦʥ 
ʨʝʰʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ, ʠ ʦʥ 
ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠʟʳʚʦʤ: ʩʥʠʤʠʪʝ ʩ 
ʤʦʝʡ ʜʫʰʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʪʘʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʚʳ ʨʘʟʫʤʝʝʪʝ ʣʫʯʰʝ ʤʝʥʷ, ʠ ʨʝʰʠʪʝ ʠʭ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, 
ʩʦʦʙʨʘʞʘʷʩʴ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʩ ʥʘʰʠʤʠ ʥʨʘʚʘʤʠ. ʅʦ 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʧʝʨʝʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʪʦʪ ʠ ʜʨʫʛʫʶ, ʚʥʦʩʷ ʯʫʞʝʟʝʤʥʦʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʪʫʟʝʤʥʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʟʥʘʯʠʣʦ 
ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʥʦʚʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʪʘʢʘʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʠ 
ʚʦʟʣʘʛʘʣʘʩʴ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʠʝʨʘʨʭʠʶ.

ʂʘʢ ʠʝʨʘʨʭʠʷ ʠʩʧʦʣʥʠʣʘ ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʦʝ ʥʘ ʥʝʝ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʠ ʢʘʢʠʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʨʠʟʚʘʣʘ ʦʥʘ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʜʣʷ ʝʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ? ʕʪʦ ʚʦʧʨʦʩ 
ʦʙ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʧʨʘʚʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʯʝʨʧʘʣʘ, ʠ ʦ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʠʭ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ, ʦ ʧʨʠʝʤʘʭ ʠʭ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʏʪʦʙʳ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ, 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʫʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʛʦʜʥʦʛʦ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦʜ ʨʫʢʘʤʠ 
ʧʝʨʚʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʟʘ ʥʝʝ ʧʨʠʥʷʪʴʩʷ. 
ʆʪʚʝʯʘʷ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʠʝʤʘʭ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʤ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʦʪʨʘʟʠʚʰʠʤ ʚ ʩʝʙʝ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʦʠʩʢʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʩʣʝʜʦʚ ʚʣʠʷʥʠʷ ʪʝʭ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʧʨʘʚʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʯʝʨʧʘʣʠ ʧʨʠʛʦʜʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʧʝʨʚʳʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ.

ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ɸ. ʉ. ʇʘʚʣʦʚ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʟʥʘʪʦʢʦʚ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʧʫʪʝʤ ʫʩʠʣʝʥʥʳʭ ʨʘʟʳʩʢʘʥʠʡ ʠ 
ʦʩʪʨʦʫʤʥʳʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʨʘʩʧʫʪʘʣ ʩʘʤʳʡ ʪʨʫʜʥʳʡ ʫʟʝʣ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʩʣʘʚʷʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʤ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʘʩʴ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʫʩʪʨʦʷʷʩʴ ʥʘ ʈʫʩʠ. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʫ 
ʥʘʩ ʠʟʜʘʚʥʘ ʙʳʣ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥ ʢʦʥʩʪʘʥʛʠʥʦʧʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ VI ʚʝʢʘ ʀʦʘʥʥʘ ʉʭʦʣʘʩʪʠʢʘ ʚ ʙʦʣʛʘʨʩʢʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʠ ʚ 
ʧʝʨʝʚʦʜʝ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʦʤ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʤʫ ʧʝʨʚʦʫʯʠʪʝʣʶ ʩʚ. ʄʝʬʦʜʠʶ, 
ʥʦ ʯʪʦ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʚʝʢʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʫʩʠ ʚ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʝʝ ʙʳʣ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥ ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ 
ð ʪʦʪ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ IX ʚʝʢʝ ʙʳʣ ʜʦʧʦʣʥʝʥ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ 
ʌʦʪʠʝʤ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʌʦʪʠʝʚʘ. ɽʱʝ ʚ XVI ʚʝʢʝ ʥʘʰʠʤ 
ʢʥʠʞʥʠʢʘʤ ʙʳʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʩʧʠʩʢʠ ʵʪʦʛʦ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʘ, ʧʠʩʘʥʥʳʝ ʦʜʠʥ 
ʧʨʠ ʚʝʣ. ʢʥ. ʀʟʷʩʣʘʚʝ ʗʨʦʩʣʘʚʠʯʝ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XI ʚʝʢʘ, ʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʝʱʝ ʨʘʥʴʰʝ, ʧʨʠ ʩʘʤʦʤ ʗʨʦʩʣʘʚʝ ʠ ʥʦʚʦʛʦʨʦʜʩʢʦʤ ʝʧʠʩʢʦʧʝ 
ʀʦʘʢʠʤʝ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʤ ʩʠʜʝʣ 
ʗʨʦʩʣʘʚ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʟʥʘʯʠʪ, ð ʥʝ ʙʦʣʝʝ 30 ʣʝʪ 



ʩʧʫʩʪʷ ʧʦʩʣʝ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʝʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʇʘʚʣʦʚ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ 
ʜʘʞʝ ʥʝ ʣʠʰʝʥʥʫʶ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ ʜʦʛʘʜʢʫ, ʯʪʦ ʩʦʜʝʨʞʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʧʠʩʢʝ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥ ʠ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥ ʙʳʣ ʧʦ ʚʦʣʝ ʪʦʛʦ ʞʝ ʗʨʦʩʣʘʚʘ, 
ʨʝʚʥʠʪʝʣʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʫʩʪʘʚʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʣ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤ ʠ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷʤ "ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ ʩʫʜʦʤ ʩ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʘ". ʄʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʘ ʵʪʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʚ ɼʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ ʫʩʚʦʠʣʠ 
ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʗʨʦʩʣʘʚʦʚʘ. ʅʘʟʚʘʥʥʦʤʫ ʫʯʝʥʦʤʫ ʫʜʘʣʦʩʴ ʥʘʡʪʠ ʚ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʩʧʠʩʦʢ ʂʦʨʤʯʝʡ XIIðXIII ʚʝʢʦʚ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʝʱʝ ʙʝʟ ʌʦʪʠʝʚʳʭ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ, ʠ ʚ ʪʦʤ ʩʘʤʦʤ 
ʧʝʨʝʚʦʜʝ, ʢʘʢʦʡ ʥʘʰʠ ʢʥʠʞʥʠʢʠ XVI ʚʝʢʘ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʩʧʠʩʢʘʭ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʘ XI ʚʝʢʘ [1]. ʊʘʢ ʥʘʤ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ 
ʧʦʜʦʡʪʠ ʢ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʯʝʨʧʘʣʠ ʧʨʠʛʦʜʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʧʝʨʚʳʝ 
ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʠ ʪʝʭ ʯʘʩʪʝʡ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ, ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʦ ʚʦʟʣʦʞʝʥʦ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʠʝʨʘʨʭʠʶ.

ɺ ʩʦʩʪʘʚʝ ʵʪʦʡ ʂʦʨʤʯʝʡ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʩʝʛʦ ʚʘʞʥʝʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʪʘʪʝʡ ʢ ʩʚʦʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ 
ʮʝʣʠʢʦʤ ʠʣʠ ʚ ʦʪʨʳʚʢʘʭ ʜʚʘ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʢʦʜʝʢʩʘ: ʕʢʣʦʛʘ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʚʳʙʦʨʢʘ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʩʜʝʣʘʥʥʘʷ ʚ VIII ʚʝʢʝ ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ-
ʠʢʦʥʦʙʦʨʮʝ ʃʴʚʝ ʀʩʘʚʨʷʥʠʥʝ, ʠ ʇʨʦʭʠʨʦʥ ɺʘʩʠʣʠʷ ʄʘʢʝʜʦʥʷʥʠʥʘ, 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ IX ʚʝʢʘ, ʘ ʧʦ ʙʦʣʛʘʨʩʢʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ 
ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʘʥʥʘ ʉʭʦʣʘʩʪʠʢʘ ʈʫʩʴ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʘʩʴ ʩ 
ʙʦʣʛʘʨʩʢʦʡ ʢʦʤʧʠʣʷʮʠʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʧʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦ ʪʦʡ ʞʝ ʕʢʣʦʛʝ, ʠ 
ʥʦʩʷʱʝʡ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ɿʘʢʦʥʘ ʉʫʜʥʦʛʦ ʣʶʜʝʤ, ʠʣʠ ʉʫʜʝʙʥʠʢʘ ʮʘʨʷ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. ʕʪʠ ʪʨʠ ʧʨʠʰʣʳʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʟʘʤʝʪʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʝ ʪʫʟʝʤʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʘ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠʝʨʘʨʭʠʷ 
ʧʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

ʕʢʣʦʛʘ ʠ ʇʨʦʭʠʨʦʥ ð ʪʠʧʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʨʘʟʯʠʢʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ 
ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʦʡ ʥʘ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʨʠʤʩʢʠʭ 
ʶʨʠʩʪʦʚ ɻʘʷ, ʋʣʴʧʠʘʥʘ ʠ ʜʨ. ʅʝ ʜʫʤʘʡʪʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʢʦʜʝʢʩʳ ʠʣʠ 
ʩʚʦʜʳ ʟʘʢʦʥʦʚ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʪʝʨʤʠʥʦʚ. ʕʪʦ ʩʢʦʨʝʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʯʝʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʙʦʣʝʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʝʙʥʠʢʠ, ʯʝʤ ʫʣʦʞʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʳ ʥʝ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʢʘʤʝʨʫ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʘʫʜʠʪʦʨʠʶ. ʗ 
ʥʝ ʟʥʘʶ, ʫʜʦʙʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ ʧʦ ʥʠʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʩʫʜ, ʥʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, 
ʧʦ ʥʠʤ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʴ ʧʨʘʚʦ. ʉʘʤʦʝ ʟʘʛʣʘʚʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʥʠʭ ð procheiros ð ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʟʥʘʯʠʪ ʨʫʯʥʦʡ ʟʘʢʦʥ, ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ, 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʦʝ ʢ ʣʝʛʯʘʡʰʝʤʫ ʧʦʟʥʘʥʠʶ ʟʘʢʦʥʦʚ. ʏʠʪʘʷ ʪʦʪ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʪʠʪʫʣ ʵʪʠʭ ʢʦʜʝʢʩʦʚ, ʨʘʟʙʠʪʳʡ ʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʛʣʘʚ ʠʣʠ ʧʘʨʘʛʨʘʬʦʚ, ʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʯʠʪʘʝʰʴ ʢʦʥʩʧʝʢʪ 
ʣʝʢʮʠʡ ʠʟ ʢʫʨʩʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ. ʉ ʪʘʢʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ 



ʦʙʦʠʭ ʢʦʜʝʢʩʦʚ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥ ʠ ʩʘʤʳʡ ʧʣʘʥ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥʠ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ. ʕʪʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʦʜʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʦʜʠʥʦʢʠʝ 
ʪʠʪʫʣʳ, ʠʟʣʘʛʘʶʱʠʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ 
ʥʠʭ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʠʩʪʘʚʢʘʤʠ. ʊʠʪʫʣʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʚ ʢʦʜʝʢʩʘʭ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ; ʵʪʦ, ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʪʘʢ ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ, 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʥʦʩʠʪʝʣʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʅʘʰʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʙʳʪʠʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʥʴʰʝ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ: ʦʥʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʝʨʚʳʤ ʫʟʣʦʤ ʪʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʙʨʘʯʥʳʤ ʩʛʦʚʦʨʦʤ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. 
ʊʘʢʦʡ ʧʣʘʥ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʪʠʪʫʣʦʚ 
ʇʨʦʭʠʨʦʥʘ, ʦʥ ʧʨʷʤʦ ʠ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥ ʚ ʵʪʦʤ ʢʦʜʝʢʩʝ, ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʢʥʠʛʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩ 
ʪʦʛʦ, ʯʝʤ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʩʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦè. ʅʘʯʘʚ ʪʠʪʫʣʘʤʠ 
ʦ ʙʨʘʯʥʦʤ ʩʛʦʚʦʨʝ, ʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʠ ʨʘʩʪʦʨʞʝʥʠʠ ʙʨʘʢʘ, ʇʨʦʭʠʨʦʥ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝʤ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, 
ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʦʨʦʪʘ, ʪʠʪʫʣʘʤʠ ʦ ʜʘʨʝʥʠʷʭ, ʦ 
ʢʫʧʣʝ ʠ ʧʨʦʜʘʞʝ, ʦ ʟʘʡʤʝ, ʥʘʡʤʝ ʠ ʧʨʦʯ. ʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪ 
ʠʟʣʦʞʝʥʠʝʤ ʧʦʨʷʜʢʘ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʤʳʢʘʶʱʠʤʠ ʢ ʥʝʤʫ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʷʤʦ ʠʣʠ ʢʦʩʚʝʥʥʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ 
ʚʦʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ.

ʊʝʧʝʨʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʢʘʢʠʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʳʥʦʩʠʪʴ 
ʠʟ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʢʦʜʝʢʩʦʚ ʠ ʧʦʪʦʤ ʚʥʦʩʠʪʴ ʚ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʘʩʪʳʨʴ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʡ ʚ ʤʝʨʫ ʩʚʦʠʭ ʠʝʨʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ 
ʥʦʚʦʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ. ʆʯʝʥʴ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩ ʪʨʫʜʦʤ 
ʫʩʚʦʷʣ ʩʝʙʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʯʫʞʜʳʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ, 
ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʤʦʛ ʧʦʥʷʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʩʛʦʚʦʨʥʦʛʦ ʟʘʜʘʪʢʘ ʠ 
ʧʨʝʜʙʨʘʯʥʳʭ ʜʘʨʦʚ, ʝʤʬʠʪʝʚʟʠʩʘ ʠʣʠ ʜʝʧʦʟʠʪʘ ʠ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ 
ʨʘʟʥʠʮʫ ʤʝʞʜʫ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤ ʠ ʵʤʘʥʮʠʧʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʩʳʥʦʤ, ʤʝʞʜʫ 
ʟʘʚʝʱʘʥʠʝʤ ʠ ʦʪʢʘʟʦʤ (legatum) ʠʣʠ ʤʝʞʜʫ ʢʦʜʠʮʠʣʣʦʤ ʠ 
ʟʘʚʝʱʘʥʠʝʤ. ʅʦ ʙʝʟ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʚʦʠʪʴʩʷ ʩ 
ʬʦʨʤʦʡ ʠ ʜʫʭʦʤ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ. ɼʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʥʘ ʈʫʩʠ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʟʘʢʦʥ, ʢʘʢ ʩʪʘʨʦʜʘʚʥʠʡ ʦʙʳʯʘʡ ʠ ʝʜʚʘ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ 
ʝʛʦ ʢʘʢ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʳʟʚʘʥʥʦʝ ʯʘʩʪʥʳʤ ʩʣʫʯʘʝʤ. ʂʦʨʤʯʘʷ 
ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʥʘ ʈʫʩʴ ʧʝʨʚʳʝ ʦʙʨʘʟʮʳ ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʫʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʛʦ ʥʝ ʥʘ ʧʝʨʝʞʠʚʰʝʤ ʩʝʙʷ ʦʙʳʯʘʝ ʠʣʠ ʩʣʫʯʘʡʥʦʤ 
ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ, ʦʪʚʝʯʘʶʱʠʭ ʥʘʩʫʱʥʳʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʉ 
ʪʝʭ ʧʦʨ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʠ ʫ ʥʘʩ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʦʪʨʘʩʣʷʤ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʧʨʘʚʘ ʢʨʘʪʢʠʭ ʩʚʦʜʦʚ, ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʪʝʤ, ʢʘʢʠʝ ʪʘʢ 
ʣʶʙʠʣʘ ʠ ʪʘʢ ʫʤʝʣʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʘʷ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʷ. 
ʈʘʟʥʳʝ ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʳ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʫʩʪʘʚʦʚ ʩʚ. 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʠ ʗʨʦʩʣʘʚʘ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʫʩʪʘʚʳ ʠʭ ʧʦʪʦʤʢʦʚ, ʢʥʷʟʝʡ XII 
ʚʝʢʘ ð ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʨʘʥʥʠʝ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ ʩʠʥʦʧʪʠʯʝʩʢʦʡ 



ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʚʳʰʝʜʰʠʝ ʠʟ ʩʨʝʜʳ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʳʝ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʠ ʧʨʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚʝʜʦʚ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʵʪʠ ʦʧʳʪʳ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪʩʪʘʚʘʣʠ 
ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʦʙʨʘʟʮʦʚ ʢʘʢ ʚ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʝ, ʪʘʢ ʠ ʚ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ. ʅʦ ʦʥʠ ʙʫʜʠʣʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʤʳʩʣʴ, 
ʦʪʨʳʚʘʷ ʝʝ ʦʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʧʨʠʫʯʘʷ ʧʦʜʙʠʨʘʪʴ 
ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ ʠ ʠʟ ʥʠʭ ʠʟʚʣʝʢʘʪʴ ʦʙʱʠʝ ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʥʦʨʤʳ. ʅʝ ʫʩʢʦʣʴʟʥʫʣʘ ʦʪ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚʝʜʦʚ ʠ ʦʜʥʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʆʥʦ 
ʩʪʦʷʣʦ ʧʦʜ ʜʚʦʡʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʨʠʤʩʢʦʡ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʠ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ. ʇʝʨʚʘʷ ʚʥʝʩʣʘ ʚ ʥʝʝ ʧʨʠʝʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʪʨʘʢʪʘʪʘ, ʚʪʦʨʘʷ ð ʧʨʠʝʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʟʠʜʘʥʠʷ. 
ʆʙʘ ʧʨʠʝʤʘ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʫ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ ʚ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʴ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʪʴ, ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥ. ʄʦʪʠʚʳ ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ, 
ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʷʤʦ ʮʠʪʠʨʫʝʪʩʷ ʉʚʷʱʝʥʥʦʝ ʇʠʩʘʥʠʝ.

ɺ ʪʠʪʫʣʝ ʦ ʜʘʨʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʝʤ ʠ ʞʝʥʦʡ ʇʨʦʭʠʨʦʥ ʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʠʝ ʜʘʨʝʥʠʷ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ ʠ ʩʧʝʰʠʪ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ 
ʧʨʠʯʠʥʳ ʵʪʦʛʦ,ðʩʚʷʟʫʶʱʫʶ ʤʫʞʘ ʠ ʞʝʥʫ ʣʶʙʦʚʴ, ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʧʦʚʦʜʘ 
ʢ ʨʘʟʚʦʜʫ ʩ ʪʦʡ ʠʣʠ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʶʱʝʡ ʜʘʨʝʥʠʷ, ʠ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʩʯʝʪ ʜʨʫʛʦʡ. ʅʠ 
ʢʨʝʩʪʥʳʡ ʦʪʝʮ, ʥʠ ʝʛʦ ʩʳʥ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʞʝʥʠʪʴʩʷ ð ʧʝʨʚʳʡ ʥʘ ʩʚʦʝʡ 
ʢʨʝʩʪʥʠʮʝ, ʚʪʦʨʦʡ ʥʘ ʦʪʮʦʚʦʡ, ʥʠ ʥʘ ʝʝ ʤʘʪʝʨʠ, ʥʠ ʥʘ ʝʝ ʜʦʯʝʨʠ. 
ʇʦʯʝʤʫ? ʂʨʝʩʪʥʠʮʘ, ʧʦʷʩʥʷʝʪ ʪʦʪ ʞʝ ʢʦʜʝʢʩ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʜʦʯʝʨʴʶ ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʩʧʨʠʝʤʥʠʢʘ, "ʠʙʦ ʥʠʯʪʦ ʪʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʟʚʘʪʴ ʦʪʝʯʝʩʢʦʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ ʢ ʙʨʘʢʫ, ʢʘʢ ʩʦʶʟ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʫʰʠ 
ʩʚʷʟʫʶʪʩʷ ɹʦʞʠʠʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ". ʀʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʇʨʦʭʠʨʦʥʘ ʚʩʷ 
ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝ ʩʘʤʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ. ʊʘʢ, 
ʧʝʨʝʯʥʶ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʭ ʙʨʘʢʦʚ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʱʠʤʠ ʚ 
ʢʨʦʚʥʦʤ ʨʦʜʩʪʚʝ, ʦʥ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʘʝʪ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: "ʇʨʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ 
ʙʨʘʢʘ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʦʙʨʘʞʘʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʜʦʟʚʦʣʝʥ ʣʠ ʦʥ, ʥʦ ʠ 
ʪʦ, ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʝʥ ʣʠ ʦʥ". ɸ ʠʥʦʛʜʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ, ʦʙʲʷʩʥʷʷ 
ʟʘʢʦʥ, ʧʨʦʩʪʳʤ ʠ ʦʩʪʨʦʫʤʥʳʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʪ ʢʘʢʫʶ-
ʥʠʙʫʜʴ ʦʯʝʥʴ ʪʦʥʢʫʶ ʠ ʪʨʫʜʥʦʫʣʦʚʠʤʫʶ ʩʚʷʟʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ. ɺ ʯʠʩʣʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʜʝʣʘʶʱʠʭ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ, 
ʇʨʦʭʠʨʦʥ ʩʪʘʚʠʪ ʠ ʪʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʚʝʱʘʪʝʣʴ, ʚʝʜʷ ʩ ʢʝʤ ʣʠʙʦ ʪʷʞʙʫ, 
ʥʘʟʥʘʯʠʪ ʮʘʨʷ ʩʚʦʠʤ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʥʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʮʘʨʶ ʠ ʧʦʤʠʤʦ ʟʘʚʝʱʘʥʠʷ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʟʘʢʦʥʥʦʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ: ʭʦʪʷ ʮʘʨʠ, ʧʦʷʩʥʷʝʪ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ, ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ 
ʟʘʢʦʥʘʤ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ, ʦʥʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʞʠʚʫʪ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ. 
ʊʘʢʘʷ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʠ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʠʚʳʢʰʝʛʦ ʢ 
ʚʨʘʟʫʤʠʪʝʣʴʥʦʤʫ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝʨʘʟʛʦʚʦʨʯʠʚʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ ʥʝ ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ, ʭʦʪʷ ʠ ʜʘʝʪ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʪʘʢ 
ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ. ʊʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʵʪʘ 



ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
XIðXII ʚʝʢʦʚ, ʚʠʜʝʚʰʝʛʦ ʚ ʟʘʢʦʥʝ ʥʝ ʦʙʜʫʤʘʥʥʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ, ʘ 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʫʶ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʫʛʨʦʟʫ. ʕʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʫʩʠʣʠʚʘʣʦʩʴ ʝʱʝ 
ʩʘʤʦʡ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʝʡ ʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʈʫʩʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʢʦʜʝʢʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʜʝʣʘʣʘ ʠʭ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ 
ʧʨʘʚʝ, ʯʝʤ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʧʦʩʦʙʳ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʫʰʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ. ɺ 
ʨʘʥʥʠʭ ʦʧʳʪʘʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʩʣʝʜʳ ʪʘʢʦʛʦ 
ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʠʥʦʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦʜʫʰʥʦ ʚʩʢʨʳʚʘʶʱʝʛʦ 
ʩʚʦʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ. ʆʜʥʘ ʩʪʘʪʴʷ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʳ" ʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ ʭʦʣʦʧʳ 
ʟʘ ʢʨʘʞʫ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʧʝʥʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʢʥʷʟʷ "ʟʘʥʝ ʩʫʪʴ 
ʥʝʩʚʦʙʦʜʥʠ". ʇʦ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʟʘʠʤʦʜʘʚʝʮ, ʜʘʚʰʠʡ ʚʟʘʡʤʳ ʙʦʣʝʝ 3 
ʛʨʠʚʝʥ ʙʝʟ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ, ʪʝʨʷʣ ʧʨʘʚʦ ʠʩʢʘ. ʉʫʜʴʷ ʦʙʷʟʘʥ ʙʳʣ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʠʩʪʮʫ ʦʪʢʘʟ ʚ ʠʩʢʝ ʨʝʟʦʣʶʮʠʝʡ, ʩʤʳʩʣ ʢʦʪʦʨʦʡ, 
ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʷʩʴ ʝʝ ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ, ʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʪʘʢ "ʥʫ, 
ʙʨʘʪ, ʠʟʚʠʥʠ, ʩʘʤ ʚʠʥʦʚʘʪ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʨʘʟʜʦʙʨʠʣʩʷ, ʧʦʚʝʨʠʣ ʚ ʜʦʣʛ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʜʝʥʝʛ ʙʝʟ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ" [2]. ʅʝ ʪʨʫʜʥʦ ʫʛʘʜʘʪʴ, ʢʪʦ ʙʳʣ 
ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʤ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʝʤʘ ʠʟ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʶ. ɼʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʠ ʠ 
ʪʦʣʢʦʚʘʪʝʣʠ ʢʘʥʦʥʦʚ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʘʩʪʳʨʩʢʠʭ ʧʦʩʣʘʥʠʷʭ ʠ ʦʪʚʝʪʘʭ ʥʘ 
ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʝ ʢ ʥʠʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ 
ʠʤ ʧʘʩʪʳʨʝʡ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʰʘʛʫ ʩʪʫʧʠʪʴ, ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ 
ʚʳʤʦʣʚʠʪʴ, ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʠʚ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʪʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʶʪ. ʀ 
ʚʦʪ ʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʦʪʨʘʜʥʦ: ʚʦʦʨʫʞʠʚʰʠʩʴ 
ʧʨʠʝʤʦʤ, ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʤ ʠʟ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʦʥʠ, 
ʛʨʝʢʠ ʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚʝʜʳ ʠʜʫʪ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʠʜʫʪ ʚʦ ʠʤʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ 
ʩʥʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʢ ʧʘʩʦʤʳʤ. ʕʢʣʦʛʘ ʠ ʇʨʦʭʠʨʦʥ ʥʘʟʥʘʯʘʶʪ ʩʤʝʨʪʥʫʶ 
ʢʘʟʥʴ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʯʣʝʥʦʚʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʟʘ ʨʘʟʥʳʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʦʥʠ ʛʨʦʟʷʪ ʩʤʝʨʪʴʶ ʟʘ ʚʦʟʚʨʘʪ ʢ 
ʷʟʳʯʝʩʪʚʫ ʠ ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ ʞʝʨʪʚʦʧʨʠʥʦʰʝʥʠʷ, ʟʘ ʧʨʠʟʳʚʘʥʠʝ ʙʝʩʦʚ ʚʦ 
ʚʨʝʜ ʣʶʜʷʤ, ʟʘ ʢʦʣʜʦʚʩʪʚʦ ʠ ʚʦʣʰʝʙʩʪʚʦ, ʜʘʞʝ ʟʘ ʥʝʚʳʜʘʯʫ 
ʧʦʡʤʘʥʥʦʛʦ ʚʦʣʭʚʘ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ II, ʛʨʝʢ ʠ ʚʳʩʰʠʡ ʠʝʨʘʨʭ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ XI ʚʝʢʘ, ʟʘ ʫʧʦʨʥʦʝ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʙʝʩʘʤ ʠ 
ʫʢʣʦʥʝʥʠʝ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʷ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʦʪʣʫʯʝʥʠʝ ʦʪ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʘ ʟʘ ʫʧʦʨʩʪʚʦ ʚ ʯʘʨʦʜʝʷʥʠʠ ʠ ʚʦʣʭʚʦʚʘʥʠʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʧʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʩʣʦʚʝʩʥʦʝ ʚʨʘʟʫʤʣʝʥʠʝ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʪʝʣʝʩʥʦʝ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʥʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʨʦʜʦʚʘʪʴ ʪʝʣʦ ʠ 
ʫʙʠʚʘʪʴ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ, ʧʨʠʙʘʚʣʷʷ ʚ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʟʘʧʨʝʪʘ: ʵʪʦ ʧʨʦʪʠʚʥʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ ʠ ʜʦʢʪʨʠʥʝ [3]. ɺʚʝʜʝʥʠʝ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʩʤʝʣʦʡ ʧʦʧʳʪʢʦʡ ʧʦʜ 
ʫʛʨʦʟʫ ʩʠʣʦʡ ʧʦʜʩʪʘʚʠʪʴ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʨʘʩʩʫʜʢʘ, ʩʪʨʘʭ ʧʝʨʝʜ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʱʝʨʙʦʤ ʠʣʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʣʴʶ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʯʫʚʩʪʚʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʘ ʠʣʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʜʦʣʛʘ.

ɺʥʦʩʷ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʵʪʠʤ ʧʫʪʝʤ ʧʨʦʥʠʢʘʣʘ ʚ ʛʣʫʙʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ, 



ʯʪʦʙʳ ʩʘʤʳʝ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ. 
ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚʪʦʨʦʝ, ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʜʝʣʦ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ 
ʧʝʨʚʳʤ. ʅʘ ʪʘʢʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʥʘ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʪʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʩʬʝʨʦʡ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʞʠʪ 
ʩʝʤʴʷ, ʧʝʨʚʠʯʥʳʡ, ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʫʟʝʣ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ.

ʗ ʥʝ ʜʫʤʘʶ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʪʨʦʠʣʘ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʩʝʤʴʶ, ʪʘʢʦʡ ʨʘʩʩʢʘʟ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʙʳ ʦʙʰʠʨʥʳʡ, ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʳʡ 
ʪʨʘʢʪʘʪ, ʠ ʞʘʣʴ, ʯʪʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚ ʥʘʰʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ 
ʪʨʘʢʪʘʪʘ. ʗ ʦʯʝʥʴ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦ ʢʦʩʥʫʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʯʘʩʪʝʡ 
ʵʪʦʡ ʩʣʦʞʥʦʡ ʠ ʚʘʞʥʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ ð ʧʦʟʚʦʣʴʪʝ 
ʤʥʝ ʜʣʷ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʵʪʫ ʩʣʠʰʢʦʤ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ð ʝʩʪʴ 
ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʦʶʟ: ʦʥʘ ʟʘʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʪʘʠʥʩʪʚʦʤ. ʗ 
ʦʪʤʝʯʫ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʩʚʷʟʠ, ʢʘʢʠʝ ʚʥʝʩʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʵʪʦʪ ʩʦʶʟ 
ʢʘʢ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʩʜʝʣʢʫ.

ɼʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʘʷ ʷʟʳʯʝʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ ʦʪ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʦʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʩʚʦʠʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʢʘʢ ʠ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ. ɺ ʥʝʡ ʧʨʠ ʤʥʦʛʦʞʝʥʩʪʚʝ ʨʘʟʣʠʯʘʣʠʩʴ ʞʝʥʳ 
ʜʚʫʭ ʨʦʜʦʚ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦ-
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ ʩʝʤʝʡʥʦʤʫ ʷʟʳʢʫ ð ʚʝʥʯʘʥʥʳʝ ʠ ʥʝʚʝʥʯʘʥʥʳʝ: 
ʧʝʨʚʳʝ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ ʠʣʠ ʰʪʘʪʥʳʝ, ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚʦʜʠʤʳʤʠ, ʚʪʦʨʳʝ, 
ʜʦʙʘʚʦʯʥʳʝ ð ʭʦʪʷʤʠ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʠʮʘʤʠ. ɼʘʣʝʝ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝ 
ʯʝʣʷʜʴ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ ʧʨʠʯʠʩʣʷʣʘʩʴ ʢ ʜʦʤʦʯʘʜʮʘʤ, 
ʥʦ ʚ ʝʝ ʩʦʩʪʘʚʝ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʧʨʠʝʤʳʰʝʡ. ɺ ʩʦʩʪʘʚ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʦʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʚʭʦʜʠʣʠ ʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʜʝʪʠ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ 
ʨʦʜʥʳʤʠ; ʟʘʪʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʨʘʙʦʚ ʢ ʩʝʤʴʝ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ, ʧʝʨʝʩʪʘʚ 
ʙʳʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʤ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʧʨʦʩʪʦʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʝʜʘʥʠʝ, ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʦʙʳʯʘʝʤ. ʆʙʝ ʩʝʤʴʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʧʦʭʦʞʠ ʜʨʫʛ ʥʘ 
ʜʨʫʛʘ ʠ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʢʣʘʜʫ. ʉ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʪʣʠʯʠʝ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʧʦʛʣʦʱʝʥʠʝ ʝʝ ʨʦʜʦʚʳʤ 
ʩʦʶʟʦʤ, ʙʝʟʣʠʯʠʝ ʠ ʙʝʟʛʣʘʩʠʝ ʞʝʥʳ ʠ ʜʦʤʦʯʘʜʮʝʚ ʧʨʝʜ ʤʫʞʝʤ, 
ʦʪʮʦʤ ʠ ʜʦʤʦʚʣʘʜʳʢʦʡ.

ɺ ʵʪʫ ʩʝʤʴʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʥʝʩʣʘ ʨʷʜ ʧʝʨʝʤʝʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 
ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥʘ ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʩʝʤʴʶ ʠʟ 
ʧʦʜ ʛʥʝʪʘ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʠ ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʩʧʝʰʠʣʘ ʜʦʢʦʥʯʠʪʴ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. ɻʦʚʦʨʶ ʜʦʢʦʥʯʠʪʴ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʦʥʦ 
ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʜʦ ʥʝʝ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʟʘʩʪʘʣʦ ʥʘ ʈʫʩʠ ʞʠʚʳʝ ʦʩʪʘʪʢʠ 
ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʨʦʚʦʤʱʝʥʠʝ; ʥʦ ʦʥʦ ʥʝ ʟʘʩʪʘʣʦ ʫʞʝ 
ʮʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ʋʩʧʝʭʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʪʦʨʛʦʚʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʈʫʩʠ ʩ ɺʠʟʘʥʪʠʝʡ ʫʞʝ ʨʘʟʦʨʚʘʣʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʩʚʷʟʠ ʵʪʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʝʛʦ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʩʣʫʞʠʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʦ 



ʟʘʚʝʱʘʥʠʶ, ʘ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ ʆʣʝʛʦʚʘ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʟʘ 
ʪʨʠ ʯʝʪʚʝʨʪʠ ʚʝʢʘ ʜʦ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʘ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʦʙʨʷʞʝʥʠʝ 
(ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ) ʙʳʣʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʬʦʨʤʦʡ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ ʚ ʪʝʭ ʢʣʘʩʩʘʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʦʷʣʠ ʚ ʧʨʷʤʳʭ 
ʩʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩ ɺʠʟʘʥʪʠʝʡ. ʇʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʥʘ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ, 
ʨʦʜʦʚʦʡ ʩʦʶʟ ʙʳʣ ʧʨʦʪʠʚʝʥ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʦʥʘ ʩ ʧʝʨʚʦʡ 
ʤʠʥʫʪʳ ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ ʥʘ ʈʫʩʠ ʩʪʘʣʘ ʨʘʟʙʠʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʩʪʨʦʷ ʠʟ 
ʝʛʦ ʦʙʣʦʤʢʦʚ ʩʦʶʟ ʩʝʤʝʡʥʳʡ, ʝʶ ʦʩʚʷʱʘʝʤʳʡ. ɻʣʘʚʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʣʫʞʠʣʦ ʝʡ ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʦʝ ʝʶ ʥʘ ʈʫʩʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ 
ʙʨʘʢʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʘ ʩʜʝʣʘʣʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʤʝʩʪʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ. ʇʦ ʤʳʩʣʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʙʨʘʢʘ ʦʥ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʤʝʞʜʫ 
ʩʚʦʠʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʤʝʞʜʫ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʥʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʤʠ 
ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ ʛʝʥʝʘʣʦʛʠʯʝʩʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʯʫʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ. ɿʥʘʯʠʪ, ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʙʨʘʢʠ ʤʝʞʜʫ 
ʙʦʣʝʝ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʤʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠʫʯʘʣʘ ʠʭ ʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ, ʢʘʢ ʥʘ ʯʫʞʠʭ. ʇʨʘʚʜʘ, ʚ ʧʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʯʝʨʪʠʣʘ ʦʯʝʥʴ ʰʠʨʦʢʠʡ ʢʨʫʛ ʨʦʜʩʪʚʘ, ʚ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʳ ʙʨʘʯʥʳʝ ʩʦʶʟʳ. ʇʦ ʧʨʘʚʠʣʫ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʀʦʘʥʥʘ II ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XI ʚʝʢʘ ʜʝʪʠ 
ʯʝʪʚʝʨʦʶʨʦʜʥʳʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʠʣʠ ʩʝʩʪʝʨ, ʚʩʪʫʧʠʚʰʠʝ ʚ ʙʨʘʢ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ, ʥʘʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʝʧʠʪʠʤʠʝʡ, ʭʦʪʷ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʧʫʩʢʘʣʦ ʪʘʢʠʝ ʙʨʘʢʠ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʘʢʘʷ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʳʣʘ ʫʩʪʫʧʢʦʡ 
ʪʫʟʝʤʥʦʤʫ ʙʳʪʫ, ʝʱʝ ʥʝ ʨʘʩʩʪʘʚʰʝʤʫʩʷ ʩ ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ 
ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʷʟʳʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʩʪʚʘ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ ʙʨʘʢʠ ʯʝʪʚʝʨʦʶʨʦʜʥʳʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʠ ʩʝʩʪʝʨ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʣ ʠʭ ʨʘʩʪʦʨʛʘʪʴ, ʢʘʢ ʧʦʚʝʣʝʚʘʣ 
ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʩ ʙʨʘʢʘʤʠ ʪʨʦʶʨʦʜʥʳʭ. ɺʝʢʘ ʜʚʘ ʩʧʫʩʪʷ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʪʦ ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʙʨʘʢʠ ʜʦʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʘ ʝʱʝ 
ʧʦʟʜʥʝʝ ʥʝ ʨʘʟʚʦʜʠʣʠ ʠ ʪʨʦʶʨʦʜʥʳʭ. ʊʘʢ ʮʝʨʢʦʚʴ ʫʢʦʨʘʯʠʚʘʣʘ 
ʷʟʳʯʝʩʢʦʝ ʨʦʜʩʪʚʦ, ʦʙʨʫʙʘʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʢʠʜʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʝʛʦ 
ʚʝʪʚʠ.

ʈʘʟʙʠʚʘʷ ʨʦʜʦʚʦʡ ʩʦʶʟ ʥʘ ʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʯʘʩʪʠ, ʥʘ ʩʝʤʴʠ, ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʠ ʤʝʞʜʫ ʯʣʝʥʘʤʠ ʩʝʤʴʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʘ ʥʦʚʳʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. ʉ ʤʥʦʛʦʞʝʥʩʪʚʦʤ ʦʥʘ ʩʧʨʘʚʠʣʘʩʴ, ʢʘʞʝʪʩʷ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʣʝʛʢʦ ʠ ʦʥʦ, ʢʘʢ ʦʙʳʯʘʡ, ʠʩʯʝʟʣʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʢʦʨʦ: 
ʧʨʠ ʜʦʤʘʰʥʝʤ ʦʯʘʛʝ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʢʦʣʳʙʝʣʠ ʠʟ ʚʩʝʭ ʚʦʜʠʤʳʭ ʦʩʪʘʣʘʩʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ, ʘ ʭʦʪʠ ʚʩʝ ʙʳʣʠ ʚʳʚʝʜʝʥʳ ʟʘ ʦʛʨʘʜʫ ʩʝʤʴʠ ʠ 
ʫʜʘʣʠʣʠʩʴ ʚ ʪʝʤʥʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʛʨʝʭʘ. ʊʨʫʜʥʝʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʫʯʠʪʴ 
ʩʦʝʜʠʥʷʚʰʠʝʩʷ ʯʝʪʳ ʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʚʝʥʯʘʥʠʶ. ʀʟ ʧʨʘʚʠʣ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʀʦʘʥʥʘ II ʫʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʝʱʝ 100 ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ ʧʦʩʣʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʘ 
ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢʥʷʟʴʷ ʠ ʙʦʷʨʝ ʧʨʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʙʨʘʢʦʚ ʚʝʥʯʘʣʠʩʴ 
ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʘ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʴʝ ʦʙʭʦʜʠʣʦʩʴ ʙʝʟ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʠ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ, ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʷʩʴ "ʧʣʷʩʘʥʠʝʤ ʠ ʛʫʜʝʥʠʝʤ", ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʦʙʨʷʜʘʤʠ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ ʩʚʘʜʴʙʳ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʦʤʫ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʥʠ 



ʩʪʨʘʥʥʦ, ʦʯʝʥʴ ʜʦʣʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʞʝʥʳ ʜʚʫʭ ʨʦʜʦʚ: ʦʜʥʠ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚʝʥʯʘʣʴʥʳʤʠ, ʜʨʫʛʠʝ ð ʥʝʚʝʥʯʘʣʴʥʳʤʠ. ʎʝʨʢʦʚʴ, 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʙʨʘʢʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʝ ʚʥʝ 
ʝʝ, ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʪʘʢʠʭ ʙʨʘʢʦʚ, ʥʘʟʳʚʘʚʰʠʭʩʷ ʪʘʡʥʳʤʠ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʩʪʨʦʛʦ ʚʦʦʨʫʞʘʣʠʩʴ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ II, ʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ 
ɻʝʦʨʛʠʡ ʚ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʦʤ ʝʤʫ ʫʩʪʘʚʝ ʠ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ: 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʝ ʘʨʭʠʝʨʝʠ ʛʨʦʟʠʣʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝʤ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʪʝʤ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘʤ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʧʨʠʭʦʜʘʭ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʥʝʚʝʥʯʘʣʴʥʳʝ ʞʝʥʳ 
[4]. ʅʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʪʘʢʠʭ ʙʨʘʢʦʚ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ, ʟʘ ʥʠʤʠ ʦʜʥʘʢʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʝʩʣʠ ʥʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʳʭ, ʪʦ ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʪʝʨʧʠʤʳʭ ʩʦʶʟʦʚ. ʅʘ ʚʦʧʨʦʩ ʩʘʨʘʡʩʢʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ 
ʌʝʦʛʥʦʩʪʘ ʦ ʪʦʤ, ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʙʳʪʴ ʧʨʦʩʚʠʨʥʝʡ ʥʝʚʝʥʯʘʣʴʥʘʷ, ʞʝʥʘ 
ʦʩʪʘʚʰʘʷʩʷ ʚʜʦʚʦʡ ʠ ʧʨʠʩʪʦʡʥʦ ʞʠʚʰʘʷ ʚʦ ʚʜʦʚʩʪʚʝ, 
ʢʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʩʦʙʦʨ ʚ 1276 ʛʦʜʫ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ 
ʤʦʞʝʪ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʧʦʢʘʷʣʘʩʴ ʠ ʠʤʝʝʪ ʪʨʝʙʫʝʤʳʡ ʟʚʘʥʠʝʤ ʧʨʝʢʣʦʥʥʳʡ 
ʚʦʟʨʘʩʪ. ɽʱʝ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʝʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʗʨʦʩʣʘʚʦʚʘ ʫʩʪʘʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ ʨʘʩʪʦʨʞʝʥʠʝ ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʤʫʞʘ ʢʘʢ 
ʚʝʥʯʘʥʥʦʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʥʝʚʝʥʯʘʥʥʦʛʦ ʙʨʘʢʘ. ʈʘʟʥʠʮʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʥʝʚʝʥʯʘʣʴʥʘʷ ʞʝʥʘ ʮʝʥʠʣʘʩʴ ʚʜʚʦʝ ʜʝʰʝʚʣʝ: ʟʘ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʳʡ ʨʘʟʚʦʜ 
ʩ ʥʝʚʝʥʯʘʣʴʥʦʡ ʞʝʥʦʡ ʤʫʞ ʧʣʘʪʠʣ ʧʝʥʶ ʚʜʚʦʝ ʤʝʥʴʰʝ ʯʝʤ ʟʘ ʨʘʟʚʦʜ 
ʩ ʟʘʢʦʥʥʦʡ.

ɺʩʝʛʦ ʪʨʫʜʥʝʝ ʙʴʧʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʩʝʤʴʝ ʞʝʥʱʠʥʫ, ʞʝʥʫ ʠ ʤʘʪʴ, 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʜʫʭʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ. ɿʜʝʩʴ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʚʥʝʩʪʠ 
ʧʨʘʚʦ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʚ ʥʝʫʣʦʚʠʤʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʮʘʨʠʣʠ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣ. ʗʟʳʯʝʩʢʠʡ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ʚʟʧʷʜ ʥʘ 
ʞʝʥʱʠʥʫ ʙʳʣ ʛʣʘʚʥʦʡ ʧʦʤʝʭʦʡ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʝʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ 
ʥʘ ʈʫʩʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʜʯʘʩ ʧʨʠʢʨʳʚʘʣʩʷ ʚʠʜʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʛʦ ʨʠʛʦʨʠʟʤʘ. ʆʜʠʥ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʚ XII ʚʝʢʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ 
ʩʚʦʝʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ: ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚ ʦʜʝʞʜʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʚʰʠʪ ʧʣʘʪ ʞʝʥʩʢʠʡ? ɿʘ ʵʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʢʘʟʘʥ ʠʨʦʥʠʯʝʩʢʠʤ ʚʩʪʨʝʯʥʳʤ 
ʚʦʧʨʦʩʦʤ: ʨʘʟʚʝ ʞʝʥʱʠʥʘ ʧʦʛʘʥʘ? ɺ ʵʪʦʤ ʢʦʨʦʪʢʦʤ ʜʠʘʣʦʛʝ ʚʩʷ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʙʦʨʴʙʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʟʘ 
ʞʝʥʱʠʥʫ. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʧʦʤʥʷ ʧʨʠʥʠʞʝʥʠʝ ʞʝʥʱʠʥʳ ʚ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝ, 
ʩ ʩʦʤʥʝʥʠʝʤ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʦ: ʥʝ ʧʦʛʘʥʘ ʣʠ ʞʝʥʱʠʥʘ? ʇʝʨʚʘʷ, ʧʨʦʚʦʜʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʩʝʤʴʶ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʠ ʧʦʫʯʝʥʠʷʤʠ ʦʪʚʝʯʘʣʘ: 
ʥʝʪ, ʥʝ ʧʦʛʘʥʘ. ʅʝ ʤʥʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ, ʢʘʢ 
ʩʦʶʟ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ, ʟʘʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʙʦʶʜʥʳʤ ʩʦʛʣʘʩʠʝʤ ʞʝʥʠʭʘ ʠ 
ʥʝʚʝʩʪʳ ʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʤʫʞʘ ʠ ʞʝʥʳ. ʅʘʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ 
ʚʟʛʣʷʜʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʚ ʙʳʪ ʷ ʥʘʟʦʚʫ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʜʝʣʦʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʦʨʫʞʠʣʘʩʴ 
ʧʨʦʪʠʚ ʷʟʳʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʳʯʘʷ ʈʫʩʠ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʙʨʘʢʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʧʦʭʠʱʝʥʠʷ ʥʝʚʝʩʪ. ɺ ʇʨʦʭʠʨʦʥʝ ʝʩʪʴ ʩʪʘʪʴʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ 
ʧʦʭʠʪʠʪʝʣʴ ʜʝʚʠʮʳ ʠʣʠ ʚʜʦʚʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʞʝʥʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʭʠʱʝʥʥʦʡ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʪʝʮ ʝʝ ʥʘ ʪʦ ʙʳʣ ʩʦʛʣʘʩʝʥ. ʅʘ ʈʫʩʠ ʩ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʨʳ ʝʝ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʫʤʳʯʢʠ ʙʴʧʠ ʧʦʜʩʫʜʥʳ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ, ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʜʨʝʚʥʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʪʷʞʝʣʦʝ ʚʟʳʩʢʘʥʠʝ ʥʘ 
ʧʦʭʠʪʠʪʝʣʷ. ʅʘʜʦʙʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ 
ʚʝʥʯʘʪʴ ʧʦʭʠʪʠʪʝʣʷ ʩ ʧʦʭʠʱʝʥʥʦʡ: ʝʩʣʠ ʧʦʭʠʱʝʥʠʝ ʧʦʢʨʳʚʘʣʦʩʴ 
ʙʨʘʢʦʤ, ʟʘ ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʠ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ ʧʦʭʠʪʠʪʝʣʷ? ʋʤʳʯʢʫ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʚʳʪʝʩʥʷʣʘ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʩʛʦʚʦʨʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʢʨʝʧʣʷʣʩʷ ʦʙʨʫʯʝʥʠʝʤ. ʇʦ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʩʛʦʚʦʨ 
ð ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʳʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʡ ʚ ʪʦʥʢʦʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ 
ʚʦʣʠ ʞʝʥʠʭʘ ʠ ʥʝʚʝʩʪʳ ʩ ʚʦʣʝʡ ʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʡʩʷ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʣʠʯʥʳʤʠ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. ʅʝ ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʪʦʥʢʦʩʪʠ ʧʨʠʚʠʣʠʩʴ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʙʳʪʫ; ʥʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʩʪʦʷʣʦ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ð ʥʘ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦʩʪʠ ʩʛʦʚʦʨʘ 
ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʞʝʥʠʭʘ. ɺ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʭ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘʭ 
ʧʦʚʪʦʨʷʣʦʩʴ ʢʘʪʝʭʠʟʠʯʝʩʢʠ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʚʝʥʯʘʪʴ 
ʞʝʥʠʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʦʙʨʫʯʠʚʰʠʩʴ ʩ ʦʜʥʦʡ, ʞʝʥʠʣʩʷ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ? ð ʥʝʪ, 
ʥʝʣʴʟʷ ʚʝʥʯʘʪʴ, ʢʘʢ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʷ 7-ʡ ʟʘʧʦʚʝʜʠ [5]. 
ʇʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʫʷ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ ʙʨʘʢʘ ʧʦ 
ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʚʦʣʝ ʞʝʥʠʭʘ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʷʣʘ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʨʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʤʫʞʘ. ʇʨʝʥʝʙʨʝʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 
ʞʝʥʱʠʥʝ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʚ ʦʙʳʯʘʝ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʭ ʤʫʞʝʡ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʩʢʫʯʠʚʰʠʭ ʠʤ ʞʝʥ, ʧʨʠʥʫʞʜʘʷ ʠʭ ʧʦʩʪʨʠʛʘʪʴʩʷ 
ʚ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ. ʄʥʦʛʠʝ ʚʝʢʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʚʪʦʨʷʣʦ 
ʧʨʘʚʠʣʦ, ʯʪʦ ʨʘʟʚʦʜ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʫʩʣʦʚʠʠ ʦʙʦʶʜʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʨʘʟʣʫʯʘʶʱʠʭʩʷ, ð ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʤʫʞ ʠʣʠ 
ʞʝʥʘ ʦʪʨʝʢʘʝʪʩʷ ʦʪ ʤʠʨʘ ʠ ʩʫʧʨʫʞʝʩʪʚʘ. ʉʘʤʫʶ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠ 
ʣʘʢʦʥʠʯʝʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʷ ʥʘʭʦʞʫ ʚ ʫʩʪʘʚʝ, 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʦʤ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ ɻʝʦʨʛʠʶ XI ʚʝʢʘ: "ʅʝ 
ʧʦʩʪʨʠʛʘʪʴ ʤʫʞʘ, ʝʩʣʠ ʞʝʥʘ ʥʝ ʜʘʩʪ ʝʤʫ ʥʦʞʥʠʮ, ʪʘʢ ʞʝ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ 
ʠ ʩ ʞʝʥʦʡ" [6].

ʆʙʨʘʪʠʪʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʝʡ: ʟʘʧʨʝʱʘʷ ʞʝʥʠʭʫ ʨʘʟʨʳʚʘʪʴ ʩʛʦʚʦʨ ʙʝʟ ʩʦʛʣʘʩʠʷ 
ʥʝʚʝʩʪʳ, ʦʥʠ ʟʘʱʠʱʘʶʪ ʥʝʚʝʩʪʫ ʦʪ ʞʝʥʠʭʘ, ʟʘʧʨʝʱʘʷ ʤʫʞʫ ʠ ʞʝʥʝ 
ʨʘʟʨʳʚʘʪʴ ʙʨʘʢ ʙʝʟ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ, ʦʥʠ ʟʘʱʠʱʘʶʪ ʠʭ ʜʨʫʛ ʦʪ 
ʜʨʫʛʘ. ʆʪʯʝʛʦ ʪʘʢʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ? ð ʂʦʛʜʘ ʞʝʥʠʭ ʙʨʦʩʘʝʪ ʥʝʚʝʩʪʫ, 
ʛʠʙʥʝʪ ʯʝʩʪʴ ʥʝʚʝʩʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʤʫʞ ʙʨʦʩʘʝʪ ʞʝʥʫ, ʛʠʙʥʝʪ ʩʯʘʩʪʴʝ 
ʦʙʦʠʭ.

ɺʦʦʙʱʝ ʚ ʧʘʩʪʳʨʩʢʠʭ ʧʦʫʯʝʥʠʷʭ ɼʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴ, 
ʯʪʦ ʚ ʩʝʤʴʝ ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴʩʷ ʧʦ ʚʟʘʠʤʥʦʤʫ ʩʦʛʣʘʩʠʶ ʤʫʞʘ ʠ 
ʞʝʥʳ, "ʧʦ ʚʦʣʝ ʦʙʦʶ", ʢʘʢ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʥʠʭ.

ʅʦ ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʞʝʥʫ ʠʟ ʨʘʙʳ ʤʫʞʘ ʚ ʝʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʮʫ, ʥʘʜʦʙʥʦ 
ʙʳʣʦ ʚʦʦʨʫʞʠʪʴ ʝʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʦʩʪʴʶ. ʕʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʣʦʩʴ 
ʫʩʚʦʝʥʠʝʤ ʝʡ ʧʨʘʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ 



ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ð ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʣʠʯʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ. ʇʘʤʷʪʥʠʢʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʙʳʣʘ ʟʥʘʢʦʤʘ 
ɼʨʝʚʥʷʷ ʈʫʩʴ ʯʝʨʝʟ ʂʦʨʤʯʫʶ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʷʩʥʦ ʨʘʟʜʝʣʷʶʪ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ 
ʞʝʥʳ ʠ ʤʫʞʘ. ɾʝʥʠʥʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʠʟ ʧʨʝʜʩʚʘʜʝʙʥʳʭ 
ʜʘʨʦʚ, ʧʨʠʜʘʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʇʨʦʭʠʨʦʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪ "ʧʨʦʯʠʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ" ʞʝʥʳ, ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʦʩʴ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʤʫʞʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʟʘʚʝʱʘʣ ʝʡ ʠʣʠ ʯʪʦ ʚʳʜʝʣʷʣʦʩʴ ʝʡ ʠʟ ʝʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʝʝ 
ʟʘʢʦʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴ. ʅʘ ʵʪʠ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʞʝʥʘ 
ʠʤʝʣʘ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʧʨʠʪʦʤ ʠʟʤʝʥʷʚʰʝʝʩʷ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʧʝʨʝʤʝʥ ʚ ʝʝ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ʊʘʢ, ʟʘʢʦʥʥʘʷ ʜʦʣʷ, 
ʚʳʜʝʣʷʚʰʘʷʩʷ ʚʜʦʚʝ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʧʨʘʚʝ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʫ ʥʝʝ ʙʳʣʠ ʜʝʪʠ, ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʝʝ ʧʦʣʥʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʧʦʩʣʝ ʤʫʞʘ ʙʝʟʜʝʪʥʦʡ. 
ɼʨʝʚʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʫʩʚʦʠʪʴ ʚʩʝʭ 
ʪʦʥʢʦʩʪʝʡ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ; ʥʦ ʦʥʦ ʫʣʦʚʠʣʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʘ, ʢʘʢʠʤ ʩʣʫʞʠʣʦ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʄʳ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʩʪʘʨʠʥʳ, ʝʱʝ ʩʧʦʨʠʤ ʦ ʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʧʦʜ ʢʘʢʠʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ 
ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʨʘʟʜʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ʠ 
ʧʨʠʜʘʥʦʝ, ʥʘʭʦʜʠʤ ʩʣʝʜʳ ʪʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʝʱʝ ʜʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʠʣʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʝʤ ʠʭ ʠ ʜʦʣʛʦ ʧʦʩʣʝ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʥʘ ʈʫʩʴ, ʪʦ ʫʢʨʝʧʠʣʘ ʟʜʝʩʴ ʦʙʘ ʵʪʠ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ, ʩʦʦʙʱʠʚ ʠʤ ʙʦʣʴʰʫʶ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ. ɺ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʝ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʤ ʷʩʥʳʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ 
ʥʘ ʧʨʠʜʘʥʦʝ, ʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ "ʉʣʦʚʦ ɼʘʥʠʠʣʘ ɿʘʪʦʯʥʠʢʘ", ʧʘʤʷʪʥʠʢ 
XIII ʚʝʢʘ, ʦʪʨʘʟʠʚʰʠʡ ʚ ʩʝʙʝ ʚʨʝʤʷ, ʦʯʝʥʴ ʙʣʠʟʢʦʝ ʢ ʇʨʘʚʜʝ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʚʚʦʜʠʪ ʚ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʝʤʝʡʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʦʚʦʩʪʠ 
ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʘʬʦʨʠʟʤʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ ʧʦʟʦʨ ʠʟ ʧʦʟʦʨʦʚ 
ʞʝʥʠʪʴʩʷ ʥʘ ʟʣʦʦʙʨʘʟʥʦʡ ʞʝʥʝ ʧʨʠʜʘʪʢʘ ʨʘʜʠ. ʇʨʠʜʘʥʦʝ ð ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʨʘʟʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʩʫʧʨʫʛʦʚ; ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʨʘʟʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʜʝʣʦʤ ʮʝʨʢʚʠ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʧʦ 
ʫʩʪʘʚʘʤ ʧʝʨʚʳʭ ʢʥʷʟʝʡ ʨʘʟʙʠʨʘʣʘ ʪʷʞʙʳ ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʝʤ ʠ ʞʝʥʦʡ "ʦ 
ʞʠʚʦʪʝ", ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʙ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʦʥʘ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦ 
ʦʪʩʪʘʠʚʘʣʘ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʞʝʥʱʠʥʳ. ʉʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʜʨʝʚʥʝʝ 
ʧʘʩʪʳʨʩʢʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʦʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ XV ʚʝʢʘ 
ʀʦʥʝ, ʢ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʢʥʷʟʴʷʤ, ʦʙʠʞʘʚʰʠʤ ʩʚʦʶ ʤʘʪʴ-ʚʜʦʚʫ, 
ʧʨʠʩʚʦʠʚʰʠʤ ʩʝʙʝ ʝʝ ʦʧʨʠʯʥʠʥʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʦʣʶ, ʢʘʢʫʶ ʚʳʜʝʣʠʣ ʝʡ 
ʤʫʞ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ. ʉʪʨʦʛʦ ʥʘʧʦʤʥʠʚ ʦʙʠʜʯʠʢʘʤ ʩʳʥʦʚʥʠʡ 
ʜʦʣʛ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʤʘʪʝʨʠ, ʚʣʘʜʳʢʘ ʛʨʦʟʠʪ ʠʤ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʠʭ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ ʘʨʭʠʝʨʝʷ ʩʦ 
ʤʥʦʛʠʤʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘʤʠ ʠ, ʨʘʩʩʫʜʠʚ ʩ ʥʠʤʠ ʚʠʥʫ ʦʩʣʫʰʥʠʢʦʚ ʧʦ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ, ʧʦʢʘʨʘʪʴ ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʭ ʩʦʙʦʨʥʳʤ 
ʥʝʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʶ ʪʷʛʦʩʪʴʶ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʝʧʠʪʠʤʠʝʡ [7]. ʉʦʟʳʚʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʩʦʙʦʨ, ʯʪʦʙʳ ʦʛʨʘʜʠʪʴ 
ʚʜʦʚʴʠʥʫ ʦʧʨʠʯʥʠʥʫ ʦʪ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ, ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ 
ʝʝ ʚʘʞʥʳʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ, ʥʦ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ. 



ʇʨʘʚʘ ʚʜʦʚʳ ʥʘ ʟʘʢʦʥʥʫʶ ʜʦʣʶ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʦʩʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦʩʣʝ ʤʫʞʘ, 
ʢʘʢ ʠ ʥʘ ʥʘʜʝʣ, ʜʘʥʥʳʡ ʝʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ, ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʳ ʫʞʝ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʝ, ʠ ʚʳʨʘʞʝʥʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ; ʜʘʞʝ ʷʟʳʢ ʇʨʘʚʜʳ ʚ ʩʪʘʪʴʷʭ ʦʙ 
ʵʪʦʤ ʟʘʤʝʪʥʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʢ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʤ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ 
ʢʦʜʝʢʩʦʚ. ɽʱʝ ʩʪʨʦʞʝ ʦʛʨʘʞʜʘʣʘʩʴ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʜʘʥʦʛʦ. 
ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʙʦʪʦʶ ʜʫʭʦʚʥʠʢʦʚ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ 
ʟʜʝʩʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʠʩʧʦʚʝʜʠ. ʉʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʜʨʝʚʥʠʝ 
ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʟʘʚʝʱʘʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʫʞʴʷ, ʨʘʩʪʨʘʪʠʚʰʠʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ 
ʧʨʠʜʘʥʦʝ ʩʚʦʠʭ ʞʝʥ, ʩʧʝʰʘʪ ʚʦʟʤʝʩʪʠʪʴ ʠʤ ʵʪʫ ʨʘʩʪʨʘʪʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ ʪʦ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʫʜʝ.

ʊʘʢ ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʩʝʤʝʡʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʞʝʥʳ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʝ ʝʝ ʫʩʠʣʠʡ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʞʝʥʘ ʪʝʨʷʣʘ ʩʚʦʶ 
ʞʠʪʝʡʩʢʫʶ ʦʧʦʨʫ, ʚʜʦʚʝʣʘ. ʋʥʦʩʷ ʩ ʩʦʙʦʡ ʵʪʫ ʦʧʦʨʫ, ʤʫʞ ʚʟʘʤʝʥ 
ʝʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʞʝʥʝ ʩʚʦʡ ʦʪʝʯʝʩʢʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ: ʩʦʚʝʪʥʠʮʘ ʤʫʞʘ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʧʨʝʝʤʥʠʮʝʡ ʝʛʦ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɿʘʥʠʤʘʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ 
ʦʪ ʜʝʪʝʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʦʥʘ ʧʦʣʫʯʘʣʘ ʦʧʝʢʫ ʥʘʜ 
ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʤʠ ʜʝʪʴʤʠ, ʧʦʢʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʚʜʦʚʦʡ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʘʪʴ ʠ ʙʘʙʫʰʢʘ 
ʧʨʠʟʳʚʘʣʠʩʴ ʢ ʦʧʝʢʝ ʧʨʝʜʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʟʣʘʛʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ. ɺʦʦʙʱʝ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʡ 
ʦʪʨʘʩʣʠ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʝ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʪʘʢ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʚ ʧʨʘʚʝ ʩʝʤʝʡʥʦʤ. 
ʕʪʦʤʫ ʚʣʠʷʥʠʶ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶ ʷ ʠ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʥʘʰʝ ʧʨʘʚʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ. ʅʝ ʟʥʘʶ, ʫʜʘʩʪʩʷ ʣʠ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʝ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ. ʇʦʢʘ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʢʘʢ ʝʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ. ɺ 1404 ʛʦʜʫ ʦʜʥʘ ʚʜʦʚʘ ʦʙʨʘʪʠʣʘʩʴ 
ʢ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ ʂʠʧʨʠʷʥʫ ʩ ʚʦʧʨʦʩʦʤ, ʢʘʢ ʝʡ ʙʳʪʴ ʩ ʧʨʠʝʤʳʰʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʩ ʤʫʞʝʤ ʧʨʠʥʷʣʠ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʜʝʪʝʡ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʤʫʞ ʫʤʝʨ 
ʙʝʟ ʟʘʚʝʱʘʥʠʷ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʚ ʚ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥ, 
ʦʥ ʥʘʰʝʣ ʪʘʤ ʜʚʘ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʤʫʞ ʥʘʩʣʝʜʫʝʪ ʞʝʥʝ, 
ʘ ʞʝʥʘ ʤʫʞʫ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʚ ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʡ ʠʣʠ ʚ 
ʥʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʣʠʥʠʠ, ʘ ʧʦ ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʨʠʝʤʳʰ ʥʘʩʣʝʜʫʝʪ ʫʩʳʥʦʚʠʚʰʠʤ 
ʝʛʦ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʨʦʜʥʳʭ ʜʝʪʷʭ ʠ ʚ ʨʘʚʥʦʡ ʩ ʥʠʤʠ ʜʦʣʝ. ʅʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 
ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ "ʨʘʩʩʫʜʠʣ ʠ ʫʧʨʘʚʠʣ" ʪʘʢ: ʚʦʣʴʥʘ 
ʙʝʟʜʝʪʥʘʷ ʚʜʦʚʘ ʚʦ ʚʩʝʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝ ʩʚʦʝʛʦ ʤʫʞʘ, ʠ ʢʘʢ ʦʥʘ 
ʟʘʭʦʯʝʪ, ʪʘʢ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʩʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʛʨʘʤʦʪʝ ʩʚʦʠʤ ʠ ʤʫʞʥʠʤ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ; ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʝʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ 
ʚʦʧʨʝʢʠ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʘ ʠ ʥʘʰʝʤʫ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ, 
ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ ʚʣʘʜʳʢʘ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ. ʆʙʘ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʚʳʧʠʩʘʥʥʳʝ ʂʠʧʨʠʷʥʦʤ ʠʟ ʅʦʤʦʢʘʥʦʥʘ, ʩʫʪʴ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʧʦʯʪʠ ʚ 
ʜʦʩʣʦʚʥʦʤ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʦʜʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ ʇʨʦʭʠʨʦʥʘ [8]. ʀʟʣʦʞʝʥʥʳʡ 
ʩʣʫʯʘʡ ð ʦʜʠʥ ʠʟ ʨʝʜʢʠʭ ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʝʡʰʠʭ ʦʙʨʘʟʯʠʢʦʚ ʪʦʡ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ 



ʠʝʨʘʨʭʠʷ ʧʦʤʠʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʭʦʪʷ ʠ ʧʦ 
ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʦʩʪʨʘʠʚʘʣʘ ʠʣʠ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʣʘ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ ʅʦʤʦʢʘʥʦʤ ʚ ʨʫʢʝ, 
ʧʦʧʦʣʥʷʷ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʷ ʪʫʟʝʤʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʧʫʪʝʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʡʩʢʠʭ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʜʨʝʚʥʠʡ 
ʥʘʙʦʞʥʳʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʪʝʨʧʝʣʠʚʳʤ ʠ ʦʙʜʫʤʘʥʥʳʤ ʧʦʜʙʦʨʦʤ ʤʝʣʢʠʭ 
ʢʘʤʝʰʢʦʚ ʚʳʢʣʘʜʳʚʘʣ ʤʦʟʘʠʯʝʩʢʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʣʠʮʘ ʠʣʠ 
ʩʦʙʳʪʠʷ.

ʅʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʞʝʥʳ ʠ ʚʜʦʚʳ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʥʘ ʠ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʤʫʞʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʝʛʦ ʜʨʫʛʦʤ ʠ ʜʦʙʨʦʡ ʤʘʪʝʨʴʶ ʝʛʦ 
ʠ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚ ɼʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ, ʢʘʢ ʠ ʚ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, 
ʥʝʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘ ʚʪʦʨʦʝ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ 
ʜʝʪʠ ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ. ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʜʦʣʛ ʚʜʦʚʳ ð ʩʪʨʦʠʪʴ, 
ʧʦʤʠʥʘʪʴ ʜʫʰʫ ʤʫʞʘ ʠ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦʙ ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʠʤ ʩʠʨʦʪʘʭ. 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʣʠʰʘʣʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʦʣʠ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʚʜʦʚʫ ʟʘ ʚʪʦʨʠʯʥʦʝ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʚʠʜʷ ʚ ʥʝʤ 
ʥʝʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʧʘʤʷʪʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʫʞʘ ʠ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʢ ʦʩʪʘʚʰʠʤʩʷ 
ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ ʜʝʪʷʤ. ʀ ʥʘʰʝ ʜʨʝʚʥʝʝ ʧʨʘʚʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʚʜʦʚʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʛʦʜʳ ʧʦʜ ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʩʷʜʝʪ ʧʦ 
ʤʫʞʝ, ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚʜʦʚʦʡ; ʧʦ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʵʪʠʤ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʝʡ ʚʳʜʝʣʷʣʘʩʴ ʟʘʢʦʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʠʟ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʦʩʪʘʚʰʝʛʦʩʷ 
ʧʦʩʣʝ ʤʫʞʘ, ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʝʤ ʩʘʤ ʤʫʞ ʥʘʜʝʣʷʣ ʝʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ (ʦʧʨʠʯʥʠʥʘ). ʃʠʰʝʥʠʝ ʵʪʠʭ 
ʚʳʛʦʜ ʟʘ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚʜʦʚʳ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʙʨʘʢ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʦʩʴ ʪʘʢʠʤ 
ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ: "ʦʙʨʫʛʘʣʘ ʫʙʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʫʞʘ ʚʪʦʨʳʤ 
ʙʨʘʢʦʤ" [9]. ɺ ɼʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ ʥʝ ʙʳʣ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ 
ʚʜʦʚ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʡ ʚʦʣʳʥʩʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ XIII ʚʝʢʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ 
ɺʘʩʠʣʴʢʦʚʠʯʝʤ. ɿʘʙʦʪʣʠʚʦ ʫʩʪʨʦʠʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʥʷʛʠʥʠ-
ʞʝʥʳ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʩʚʦʝʡ ʩʤʝʨʪʠ, ʥʘʟʥʘʯʠʚ ʝʡ ʥʝʩʢʫʜʥʫʶ ʦʧʨʠʯʥʠʥʫ, 
ʟʘʚʝʱʘʪʝʣʴ ʧʨʠʙʘʚʠʣ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ: "ɿʘʭʦʯʝʪ ʤʦʷ ʢʥʷʛʠʥʷ 
ʧʦʩʣʝ ʤʝʥʷ ʧʦʡʪʠ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʧʫʩʪʴ ʠʜʝʪ, ʘ ʥʝ ʟʘʭʦʯʝʪ ð ʝʝ 
ʚʦʣʷ: ʥʝ ʚʩʪʘʚʘʪʴ ʞʝ ʤʥʝ ʠʟ ʤʦʛʠʣʳ, ʯʪʦʙʳ ʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʢʪʦ ʯʪʦ 
ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʧʦʩʣʝ ʤʦʝʡ ʩʤʝʨʪʠ" [10]. ɿʘʪʦ ʥʘ ʜʦʙʨʫʶ ʚʜʦʚʫ 
ʮʝʣʠʢʦʤ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʩʷ ʦʪʝʯʝʩʢʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʝʝ ʤʫʞʘ. ʏʠʪʘʷ ʜʫʭʦʚʥʳʝ 
ʛʨʘʤʦʪʳ ʜʨʝʚʥʠʭ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʜʦʚʳ ʤʘʪʝʨʠ ʠʟ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʧʨʦʥʠʢʘʣʦ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. ɺ ʟʘʚʝʱʘʥʠʠ ɼʤʠʪʨʠʷ ɼʦʥʩʢʦʛʦ ʯʠʪʘʝʤ ʪʘʢʦʝ 
ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪʮʘ ʜʝʪʷʤ: "ɺʳ, ʜʝʪʠ ʤʦʠ, ʤʘʪʝʨʠ ʩʚʦʝʡ ʩʣʫʰʘʡʪʝ ʚʦ 
ʚʩʝʤ, ʠʟ ʚʦʣʠ ʝʝ ʥʝ ʚʳʩʪʫʧʘʡʪʝ ʥʠ ʚ ʯʝʤ". ʇʨʝʝʤʥʠʢ ɼʤʠʪʨʠʷ ʚʝʣ. 
ʢʥʷʟʴ ɺʘʩʠʣʠʡ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʠʰʝʪ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʝʝʤʥʠʢʫ: 
"ʇʨʠʢʘʟʳʚʘʶ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ ʢʥ. ɺʘʩʠʣʠʷ ʩʚʦʝʡ ʢʥʷʛʠʥʝ, ʘ ʪʳ, ʩʳʥ 
ʤʦʡ, ʯʪʠ ʤʘʪʝʨʴ ʩʚʦʶ ʠ ʩʣʫʰʘʡ ʩʚʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ ʚ ʤʦʝ ʤʝʩʪʦ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʪʮʘ". ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ 
ʞʝʥʱʠʥʳ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʪʨʦʠʣʘ ʥʘ ʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ ʠ 
ʚʳʩʦʪʝ ʝʝ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ʨʘʟʙʝʨʝʪʩʷ ʚ 



ʩʚʦʝʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʘ 
ʞʠʚʝʪ, ʢʘʢ ʞʝʥʘ, ʢʘʢ ʤʘʪʴ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʢʘ, ʦʥʘ ʫʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ ʚʩʝʤ, 
ʯʝʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʦʨʦʞʠʪ ʚ ʥʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʦʨʦʛʦ 
ʝʡ ʩʘʤʦʡ ð ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʦʧʨʠʯʥʠʥʦʡ ʦʥʘ ʦʙʷʟʘʥʘ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʮʝʨʢʚʠ, ʝʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ, ʝʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. ʕʪʦ 
ð ʤʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʘ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ð ʦʥʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ ʤʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ.

ʀʩʧʦʣʥʷʷ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʚʦʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʧʦʣʥʷʣʘ ʧʨʦʙʝʣʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ʅʦ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʨʘʚʝ ʙʳʣʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʧʨʦʯʥʳʝ, ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʝʩʣʠ ʥʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʞʠʪʝʡʩʢʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʧʨʦʪʠʚʥʳʝ ʮʝʨʢʚʠ. ʅʝ ʠʤʝʷ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʠʭ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʣʝʛʢʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ 
ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʞʠʪʠʝ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʧʨʘʚʠʣʘ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ 
ʢʦʩʚʝʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʝʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʠ 
ʠʩʧʦʚʝʜʴ. ʊʨʫʜʥʦ ʥʘʡʪʠ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʦʫʯʝʥʠʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʨʝʟʢʦʛʦ ʧʦʨʠʮʘʥʠʷ ʨʦʩʪʦʚʱʠʢʘ ʠ 
ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʮʘ. ʈʦʩʪʦʚʱʠʢ ð ʢʨʦʚʦʧʠʡʮʘ, ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʝʮ ð ʞʝʩʪʦʢʠʡ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʢ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳ ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʨʠʯʘʩʪʠʷ ʥʠ ʪʦʪ ʥʠ ʜʨʫʛʦʡ ð ʚʦʪ 
ʢ ʯʝʤʫ ʩʚʦʜʠʣʘʩʴ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ, ʙʦʨʦʚʰʘʷʩʷ ʩ ʵʪʠʤʠ 
ʥʝʜʫʛʘʤʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʘʧʝʨʝʢʦʨ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣ ʛʦʩʧʦʜʠʥʫ ʧʦʣʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʭʦʣʦʧʦʤ, 
ʜʦʟʚʦʣʷʣ ʜʘʞʝ ʫʙʠʪʴ ʝʛʦ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʢʘʨʘʣʘ ʩʪʨʦʛʠʤʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʟʘ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʯʝʣʷʜʴʶ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘʨʫʰʘʣʘ ʚ 
ʝʝ ʧʦʣʴʟʫ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʛʨʝʭ, 
ʫʤʝʥʴʰʘʷ ʜʣʷ ʨʘʙʦʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʱʘʷ ʠʤ ʠʭ 
ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʚʠʥʳ. ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʛʣʘʩʥʘʷ, ʢʘʢ ʠ ʪʘʡʥʘʷ, 
ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʟʘʤʝʪʥʳʝ ʩʣʝʜʳ ʚ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʤ ʧʨʘʚʝ, ʚ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʦ ʨʦʩʪʝ ʠ ʭʦʣʦʧʩʪʚʝ. ʆʪʤʝʯʫ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ.

ɺ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʝ ʝʩʪʴ ʩʪʘʪʴʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʟʘʢʦʥʥʳʡ 
ʨʘʟʤʝʨ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʨʦʩʪʘ - ʥʘ ʜʚʘ ʪʨʝʪʠʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ 50 %. ʇʨʠ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ʄʦʥʦʤʘʭʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʠ ʙʳʣʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ: 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʚʟʠʤʘʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʚʘʞʜʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʣʝʪ, ʧʦʢʘ ʚʟʷʪʳʡ ʨʦʩʪ ʥʝ 
ʩʨʘʚʥʠʪʩʷ ʩ ʜʦʣʛʦʤ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʟʘʠʤʦʜʘʚʝʮ ʩʦʭʨʘʥʷʣ ʧʨʘʚʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘ ʟʘʥʷʪʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ; ʝʩʣʠ ʦʥ ʙʨʘʣ ʪʘʢʦʡ ʨʦʩʪ ʚ ʪʨʝʪʠʡ ʨʘʟ, ʦʥ 
ʪʝʨʷʣ ʧʨʘʚʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʫʧʣʘʪʳ ʩʘʤʦʛʦ ʜʦʣʛʘ. ʏʝʤ ʠ ʦʪʢʫʜʘ ʙʳʣʦ 
ʚʥʫʰʝʥʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ? ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʷʤʳʤ ʠʣʠ 
ʢʦʩʚʝʥʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʩʣʫʞʠʣʠ ʩʪʘʪʴʠ ʇʨʦʭʠʨʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʨʦʩʪ ʢʘʢ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ, ʫʟʘʢʦʥʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʣʦʜʳ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ 
ʟʘʠʤʦʜʘʚʮʝʤ ʦʪ ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʜʦʣʞʥʠʢʦʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, 
ʟʘʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʚ ʫʧʣʘʪʫ ʜʦʣʛʘ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʚʦʟʨʘʩʪʫʪ ʜʦ ʨʘʟʤʝʨʘ 



ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʠʢʘ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ ʠ ʟʘʠʤʦʜʘʚʝʮ 
ʦʙʷʟʘʥ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʝʤʫ ʟʘʣʦʛ. ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʢ 
ʭʦʣʦʧʩʪʚʫ ð ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʚʝʪʣʳʭ ʯʝʨʪ ʝʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʗʚʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʈʫʩʴ ʩ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʨʘʙʩʪʚʦ ʦʪʣʠʣʦʩʴ ʚ ʪʷʞʝʣʳʡ ʠ ʞʝʩʪʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʦʥʘ ʙʝʟʫʩʪʘʥʥʳʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʥʘ ʥʨʘʚʳ ʠ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʘ ʯʝʨʝʟ ʥʠʭ ʠ ʥʘ ʤʝʩʪʥʦʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʨʘʟʨʫʰʠʣʘ ʩʘʤʦʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʦ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ. ʇʦ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʨʘʙʩʪʚʦ 
ʥʝʜʝʣʠʤʦ, ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʪʝʧʝʥʝʡ ʠ 
ʨʘʟʣʠʯʠʡ. ɼʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʝ ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʦʪʣʠʯʘʣʦʩʴ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʢʘʢʦʡ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʟʘʤʝʪʥʦ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ ɽʚʨʦʧʳ: ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʝ ʭʦʣʦʧʩʪʚʦ, 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʪʘʢʞʝ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦʝ ʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʨʘʟʣʦʞʠʣʦʩʴ ʥʘ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʚʠʜʳ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʥʝʚʦʣʠ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʚʠʜ ʙʳʣ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʩʤʷʛʯʝʥʠʝʤ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ. ɻʣʘʚʥʦʡ 
ʚʠʥʦʚʥʠʮʝʡ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʙʣʝʛʯʠʚʰʝʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ 
ʭʦʣʦʧʩʪʚʘ, ʷ ʧʨʠʟʥʘʶ ʮʝʨʢʦʚʴ: ʭʦʣʦʧʩʢʘʷ ʥʝʚʦʣʷ ʪʘʷʣʘ ʧʦʜ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʩʧʦʚʝʜʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʟʘʚʝʱʘʥʠʷ. 
ʈʘʙʦʚʣʘʜʝʣʝʮ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʜʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʜʫʰʠ ʩʤʷʛʯʘʣ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ 
ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʦʩʪʫʧʘʣʩʷ ʠʤʠ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʭʦʣʦʧʘ, ʣʠʯʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʷ ʚʭʦʜʠʣʠ ʚ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʠ ʥʨʘʚʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʪʦʤ 
ʦʙʣʝʢʘʣʠʩʴ ʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʥʦʨʤʳ [11]. ɿʜʝʩʴ ʚʦʣʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʣʠʮ ʧʦʜ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʮʝʨʢʚʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʦʨʫʜʠʝʤ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, 
ʧʦʙʫʞʜʘʷ ʝʛʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʣʶʜʩʢʠʭ ʧʨʘʚ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʞʝʨʪʚʦʚʘʣʠ ʠʣʠ ʛʥʫ ʰʘʣʠʩʴ ʩʘʤʠ ʣʶʜʠ.

ʊʘʢ ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʦʶʟ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʟʘʢʦʥ ʦʧʠʨʘʣʩʷ ʙʳ ʥʘ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʜʘʞʝ ʠʤ ʟʘʤʝʥʷʣʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʘʩʪʨʦʠʪʴ 
ʣʠʯʥʫʶ ʚʦʣʶ ʢ ʦʪʨʝʯʝʥʠʶ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʚʦ ʠʤʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ð ʚʦʪ ʪʨʠ ʜʝʣʘ. ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠʩʴ ʤʥʝ ʧʨʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʠ ʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʮʝʨʢʚʠ ʚ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ! ʕʪʠ ʪʨʠ ʜʝʣʘ 
ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ ʙʳʣʠ ʨʘʙʦʪʦʡ ʥʘʜ ʧʨʘʚʦʤ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʵʪʫ ʨʘʙʦʪʫ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʰʢʦʣʘ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ 
ʥʝ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʘʷ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʘʣʘʪʘ. ɿʘʜʘʯʠ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʧʨʘʚʘ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ. ʇʨʘʚʦ ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʧʨʘʚʜʫ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ; ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʩʘʞʜʘʝʪ ʝʝ ʚ 
ʣʠʯʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʷ ʚ ʣʶʜʷʭ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʷ 
ʧʨʘʚʦ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʠʚʳʯʢʫ. ɽʝ ʮʝʣʴ ð ʟʘʤʝʥʠʪʴ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʧʨʘʚʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴʶ ʚ 
ʧʨʘʚʜʝ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʵʪʘ ʮʝʣʴ ʙʫʜʝʪ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʘ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʩʪʘʥʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʴʥʦʡ ʠ ʦʙʱʝʡ, ʪʦʛʜʘ ʠʩʯʝʟʥʝʪ ʠ 
ʥʫʞʜʘ ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʨʘʚʝ.
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ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ

I

ɿʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ - ʙʦʨʴʙʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʥʘʯʘʣ 
ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ. ʂʦʛʜʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʙʦʨʴʙʘ ʠʟ-ʟʘ ʥʘʯʘʣ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʯʠʪʘʪʴ, ʢʘʢʠʤʠ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʦʥʘ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʩʷ ʠ ʢʘʢʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʚʦʚʣʝʯʝʪ ʚ ʩʝʙʷ; ʜʦ ʯʝʛʦ ʜʦʡʜʝʪ ʠ 
ʛʜʝ ʫʣʷʞʝʪʩʷ ʤʦʨʝ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʦʝ ʩʧʦʨʦʤ ʟʘ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. ɺ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʷʚʣʷʪʴ ʩʚʦʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʷʪʴ ʩʚʦʠ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʩ ʦʩʦʙʣʠʚʦʶ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʪʘʢʠʭ 
ʦʱʫʱʝʥʠʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ 
ʧʨʠʢʘʩʘʪʴʩʷ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʥʦʡ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ 
ʛʨʦʤʘʜʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʦʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʠʥʦʤ 
ʯʝʤ, ʢʘʢ ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʘ ʚʝʨʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ: ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʜʢʘʧʳʚʘʝʪʩʷ ʩ ʪʦʡ 
ʤʠʥʫʪʳ, ʢʘʢ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʥʘ ʚʝʨʝ ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ, 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʅʘʨʦʜ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʤʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦʥʝʩʪʠ 
ʪʷʛʦʩʪʝʡ, ʤʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʆʜʥʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʚ ʧʨʘʚʝ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, 
ʦʜʥʦʛʦ ʥʝ ʦʪʜʘʜʫʪ - ʪʦʛʦ, ʚ ʯʝʤ ʢʘʞʜʘʷ ʚʝʨʫʶʱʘʷ ʜʫʰʘ ʚ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʧʦʣʘʛʘʶʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʩʚʷʟʳʚʘʶʪ ʩʝʙʷ ʩ ʚʝʯʥʦʩʪʴʶ. ɽʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʜʦ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʢʘʩʘʪʴʩʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʦʟʤʫʪʠʪʴ ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʜʫʰʝ ʫ ʚʩʝʭ 
ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ. 

ɻʣʘʚʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʠ ʛʨʦʟʷʱʠʭ ʝʱʝ ʫʩʠʣʠʪʴʩʷ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʩʣʫʞʠʪ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʭʦʜʝ ʩʦʙʳʪʠʡ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ ɽʚʨʦʧʳ, 
ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʠ ʚʦʰʣʦ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʧʦʥʷʪʠʝ 
ʦ ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ, ʩʦ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
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ʢʦʪʦʨʘʷ, ʚʩʪʫʧʠʚ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣʘ 
ʩ ʥʠʤ ʙʦʨʴʙʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ; ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘʥʷʪʦ ʚʩʝ 
ʧʦʣʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ ɽʚʨʦʧʳ. ʀʟ-ʟʘ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪʦʰʣʦ ʥʘ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ ʠ ʧʦʤʝʨʢʣʦ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʦʩʪʦʝ, ʠʩʪʠʥʥʦʝ, ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʮʝʨʢʚʠ 
ʢʘʢ ʦ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʦʶʟ ʙʦʛʦʫʯʨʝʞʜʝʥʥʳʡ. ʕʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʪʘʠʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚ 
ʛʣʫʙʠʥʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʷ ʩʘʤʦʡ ʢʦʨʝʥʥʦʡ ʠ 
ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʜʫʰʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ - ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚ ʚʝʨʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʮʝʨʢʦʚʴ ʢʘʢ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʥʝ ʦʪʜʝʣʷʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʜʝʣʷʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʢʘʢ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʩʦʶʟ. ɼʦ ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʥʠ ʜʦʩʪʠʛʣʦ ʚ ʫʤʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, 
ʥʘ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʠ ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ, ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʠʤ ʥʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚ ʤʘʩʩʝ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʋʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʘʢ ʥʘʠʣʫʯʰʝʶ ʬʦʨʤʦʶ 
ʩʜʝʣʢʠ, ʢʘʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʝʶ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʶ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ ʧʦʥʷʪʠʡ; ʥʦ 
ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʫʭʘ, ʦʜʫʱʘʶ-ʱʝʛʦ ʞʠʚʫʶ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚʝʨʳ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʘ 
ʚʝʨʳ ʩ ʞʠʟʥʴʶ, ʵʪʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʝ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʠʩʪʠʥʦʶ. ɾʠʟʥʴ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʠʱʝʪ ʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ, ʠ ʚ ʥʝʤ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʠʜʝʘʣ ʙʳʪʠʷ ʩʚʦʝʛʦ; ʘ ʢʦʛʜʘ ʜʫʰʝ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʵʪʦʪ ʠʜʝʘʣ ʚ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʠ, ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʪʘʢʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ ʠ ʦʪʚʨʘʱʘʝʪʩʷ. ɺʝʨʦʚʘʥʠʝ, ʧʦ-ʩʚʦʡʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ, ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʥʠʯʝʛʦ ʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ 
ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ. ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʴ ʚʩʝʭ ʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʝʩʪʴ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʘʜʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʷ - 
ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʠʜʝʝʡ ʠ ʜʝʣʦʤ, ʤʝʞʜʫ ʚʝʨʦʡ ʠ 
ʞʠʟʥʴʶ; ʥʦ ʚ ʵʪʦʡ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʜʫʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʜʝʨʞʠʪʩʷ 
ʚ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʠ ʥʝ ʠʥʳʤ ʯʝʤ, ʢʘʢ ʚʝʨʦʶ ʚ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ, ʢʦʥʝʯʥʦʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʠ ʜʦʨʦʞʠʪ ʪʘʢʦʶ ʚʝʨʦʶ ʢʘʢ ʧʝʨʚʳʤ ʠ ʠʩʢʦʥʥʳʤ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʝʤ ʙʳʪʠʷ ʩʚʦʝʛʦ. ʇʨʠʚʝʜʠʪʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʷ: ʦʥ ʥʠʢʥʝʪ ʠ ʩʤʠʨʷʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴʶ. ʇʦʢʘʞʠʪʝ ʝʤʫ ʢʦʥʝʮ 
ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʷ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʜʫʭ, ʦʥ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʛʦʣʦʚʫ, 
ʩʦʟʥʘʝʪ ʩʝʙʷ ʞʠʚʫʱʠʤ ʠ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʧʝʨʝʜ ʩ ʚʝʨʦʶ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʚʳ 
ʩʢʘʞʝʪʝ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʘ ʚʝʨʘ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʠ ʵʪʦ 
ʧʦʥʷʪʠʝ ʩʪʘʥʝʪʝ ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʚ ʪʝʦʨʠʶ ʞʠʟʥʠ, ʜʫʰʘ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ 
ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʩ ʪʝʤ ʞʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʤʳʩʣʴ ʦ 
ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʤ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʠ ʙʳʪʠʷ. 

ɺʦʟʨʘʟʷʪ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʦ ʣʠʯʥʦʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʠ. 
ʅʦ ʣʠʯʥʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʥʝ ʦʪʜʝʣʷʝʪ ʩʝʙʷ ʦʪ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚ ʚʝʨʝ, ʠ 
ʵʪʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʦʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʚ ʮʝʨʢʚʠ. 

ɺ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʠʟʜʘʚʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʙʦʨʴʙʘ ʮʝʨʢʚʠ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ ʵʪʦʡ 



ʙʦʨʴʙʳ ʝʱʝ ʥʝ ʩʢʘʟʘʥʦ ʠ ʢʘʢʦʚʦ ʙʫʜʝʪ ʦʥʦ, ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʊʘʢ 
ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʝʨʷʶʪ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ ʠ ʩʢʣʠʢʘʶʪ ʩʚʦʠ ʜʨʫʞʠʥʳ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʠʣʳ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ 
ʥʘ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ ʠ ʥʘ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ. 
ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʦʙʝʜʘ ʙʫʜʝʪ ʥʘ ʪʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ, ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʪʨʫʜʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ - ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʥʘ ʩʚʦʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʠ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʩ ʩʦʙʦʶ ʪʚʝʨʜʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ. ʅʦ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʩʣʠʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ, ʥʫʞʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ 
ʚ ʩʝʙʝ ʞʠʚʫʶ ʚʝʨʫ; ʦʜʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. 
Si vis me flere, dolendum est primum ipsi tibi. ʅʘʨʦʜʥʦʝ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʯʫʪʢʦ, ʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʤʦʞʥʦ ʦʙʦʣʴʩʪʠʪʴ ʝʛʦ ʚʠʜʦʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ 
ʠʣʠ ʫʚʣʝʯʴ ʚ ʩʜʝʣʢʫ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʞʠʚʘʷ ʚʝʨʘ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʩʜʝʣʢʠ, 
ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʡ ʣʦʛʠʢʠ. ʍʦʪʷ ʢ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʶ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʙ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʥʦ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʨʘʩʩʫʜʢʘ ʥʝʣʴʟʷ ʩʤʝʰʘʪʴ ʩ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʚʝʨʳ, ʠ ʩʠʣʘ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʩʠʣʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʠ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʚʝʩʴʤʘ ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ, 
ʝʩʣʠ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʡ ʚʩʝ ʥʫʞʥʦʝ ʜʣʷ ʩʠʣʳ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʩʘʤʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʠʣʳ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʧʦʥʷʪʠʡ ʢʨʦʝʪʩʷ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʝʣʠʢʘʷ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ʂʦʛʜʘ ʚ ʵʧʦʭʫ ʨʝʬʦʨʤʘʮʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ 
ʧʨʦʪʠʚ ʩʪʘʨʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʘ ʥʦʚʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʦʥʘ ʦʙʣʘʜʘʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʶ ʜʫʭʦʚʥʦʶ ʩʠʣʦʶ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. 
ɼʚʠʞʝʥʠʝ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʦʥʘ, ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʚ ʤʘʩʩʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʝ ʛʣʫʙʦʢʠʤ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʳʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝʤ: 
ʧʝʨʚʳʝ ʚʦʞʘʢʠ ʝʛʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʩʝʙʝ ʚʳʩʰʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ 
ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʨʝʣʠ ʦʛʥʝʤ ʚʝʨʳ ʛʣʫʙʦʢʦʡ, 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʚʰʝʡ ʠʭ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʀʪʘʢ, ʚ ʵʪʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʘʩʴ ʛʨʦʤʘʜʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ 
ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʧʦʩʣʝ ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʝʡ ʙʦʨʴʙʳ ʚʝʢʘʤʠ ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʘʷʩʷ ʩʠʣʘ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. 

ʅʳʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʠʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʉʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ. 
ʉʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʤʝʞʜʫ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʥʘʫʯʥʦʡ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. ɹʦʛʦʩʣʦʚʩʢʘʷ 
ʥʘʫʢʘ, ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʧʨʠʚʝʩʪʴ ʚ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʦʙʥʷʪʴ ʦʙʱʠʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʛʨʦʟʠʪ 
ʫʞʝ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʷʢʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ, ʧʦʜʯʠʥʠʚ ʝʛʦ 
ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʤʫ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʘʥʘʣʠʟʫ ʨʘʟʫʤʘ, ʢʘʢ ʬʘʢʪ, ʢʘʢ ʚʥʝʰʥʠʡ 
ʧʨʝʜʤʝʪ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ ʧʦʩʪʨʦʠʣʘ ʩʪʨʦʛʦ 



ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʫʯʝʥʠʝ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʢʦʝʛʦ, ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʤʫ ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʝʣʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʝ ʩʚʦʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʪʨʝʰʝʥʥʳʤ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʤ ʢ ʚʝʨʦʚʘʥʠʶ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʩ ʵʪʦʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʯʝʤ ʠʥʳʤ, ʢʘʢ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʠʤ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ - ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ, ʠ ʥʦʚʝʡʰʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʥʝʡ ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʩʚʦʝʡ ʘʚʪʦʨʠʟʘʮʠʠ, ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʜʟʦʨʘ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʥʝ ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʠ. ɼʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʢʘʢ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʘʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʙʝʱʘʝʪ ʝʤʫ ʧʦʣʥʫʶ ʘʚʪʦʥʦʤʠʶ, 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʚʩʷʢʦʛʦ, ʜʘʞʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ, ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʠ ʫʧʨʦʱʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʅʦ ʪʘʢʠʝ 
ʦʙʝʱʘʥʠʷ ʦʙʤʘʥʯʠʚʳ. ʕʪʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʩʦʯʠʥʝʥʥʦʡ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʤʠʥʠʩʪʨʘ 
ʠ ʫʯʝʥʦʛʦ, ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʥʝ ʧʨʠʤʝʪ. ɺʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ 
ʜʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʧʨʦʩʪʦʤ ʠ ʮʝʣʴʥʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ, ʦʙʲʝʤʣʶʱʝʤ ʜʫʰʫ, ʠ ʦʪʚʨʘʱʘʝʪʩʷ 
ʦʪ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʯʫʝʪ ʚ ʥʠʭ ʣʦʞʴ ʠʣʠ 
ʨʘʟʣʘʜ ʩ ʠʩʪʠʥʦʶ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʤʦʞʝʪ 
ʫʜʦʙʥʦ ʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʚ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʢʘʬʝʜʨʝ ʧʘʩʪʦʨʘ, ʠʣʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʥʘ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʡ ʢʘʬʝʜʨʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ (ʷʚʣʝʥʠʝ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʩʪʘʚʰʝʝ ʫʞʝ ʦʙʳʯʥʳʤ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ) 
ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʝʨʫʝʪ ʚ ɹʦʞʝʩʪʚʦ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ; ʥʦ 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʡʤʝʪ ʪʘʢʦʡ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʧʘʩʪʳʨʝ ʠ ʩ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʥʘʟʦʚʝʪ ʝʝ ʣʦʞʴʶ. ʇʝʯʘʣʴʥʦ ʠ 
ʥʝʥʘʜʝʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʝʝ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʤʩʷ ʜʦ ʚʝʨʳ, 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʧʨʠʚʳʢʥʝʪ ʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʣʦʞʴ ʠ ʧʨʠʯʠʪʘʪʴ ʢ 
ʙʝʟʚʝʨʠʶ.

II

ʆʙ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ ʙʳʚʰʠʡ 
ʧʘʪʝʨ ɻʠʘʮʠʥʪ, ʯʠʪʘʚʰʠʡ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʣʝʢʮʠʠ ʚ 
ɾʝʥʝʚʝ ʚʝʩʥʦʶ 1873 ʛʦʜʘ. ɺʦʡʥʘ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ - ʵʪʦ ʤʝʯʪʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʪʝʭ ʢʨʘʡʥʠʭ ʝʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʪʘʚʷʪ ʩʝʙʷ ʷʢʦʙʠʥʮʘʤʠ, ʘ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠʜʝʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʪ ʙʝʟʙʦʞʠʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤ. 
ʀʤ ʩʣʫʞʘʪ ʦʨʫʜʠʝʤ ʩʦʬʠʟʤ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝ. ɺʩʝ ʫʞʝ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʢ ʥʠʤ 
ʜʦʚʝʨʠʝ ʧʦʚʩʶʜʫ; ʦʥʠ ʩʣʝʧʳ ʠ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʚʝʩʪʠ ʙʦʨʴʙʫ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʩʤʝʰʠʚʘʶʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʝ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʨʘʟʣʠʯʘʷ, ʠ 



ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʪ ʙʝʟ ʤʝʨʳ ʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʩʝʙʝ ʮʝʣʴʶ ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ; ʥʦ ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ 
ʥʘʯʘʣ. ɺʦʟʥʠʢʣʘ ʙʦʨʴʙʘ ʤʝʞʜʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʠ ʨʠʤʩʢʦʡ ʪʝʦʢʨʘʪʠʝʡ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʤʝʰʘʣʘ ʨʠʤʩʢʫʶ ʪʝʦʢʨʘʪʠʶ ʩ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʶ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʩʦ ʚʩʝʣʝʥʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʲʝʤʣʝʪ ʚʩʝʭ ʚʝʨʫʶʱʠʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʩʤʝʰʘʣʘ ʩ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝʤ ʠ ʣʠʮʦʤ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. ʀʪʘʢ, 
ʚʦʡʥʘ ʦʙʲʷʚʣʝʥʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʈʠʤʫ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʮʘʨʩʪʚʫ ʍʨʠʩʪʦʚʫ 
ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ɺ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʩʘʤʦʝ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʣʠʣʦʩʴ ʫʞʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 2000 ʣʝʪ 
ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ. ɺʦʪ ʢʘʢʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʚʳʟʚʘʣʠ ʦʥʠ 
ʥʘ ʙʦʡ, ʚʦʦʨʫʞʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʜʚʦʷʢʠʤ - ʥʠʟʢʠʤ, ʦʧʦʟʦʨʝʥʥʳʤ 
ʦʨʫʞʠʝʤ: ʩʝʢʠʨʦʶ ʧʘʣʘʯʘ ʠ ʞʠʚʳʤ ʩʣʦʚʦʤ ʩʦʬʠʩʪʘ. ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ 
ʨʝʣʠʛʠʷ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʙʳʣʘ ʥʝ ʚ ʜʦʙʨʦʡ ʩʣʘʚʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʘʙʙʘʪʘʤ-
ʚʦʣʴʥʦʜʫʤʮʘʤ, ʥʘʧʦʣʥʷʚʰʠʤ ʜʚʦʨʮʦʚʳʝ ʧʨʠʝʤʥʳʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʠ ʥʨʘʚʦʚ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺʜʨʫʛ ʝʝ ʙʫʜʷʪ, 
ʧʦʜʥʠʤʘʶʪ, ʚʣʝʢʫʪ ʚ ʪʝʤʥʠʮʳ. ɺʦ ʠʤʷ ʝʝ ʚʩʭʦʜʷʪ ʥʘ ʵʰʘʬʦʪ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ, ʜʝʚʳ, ʧʦʩʝʣʷʥʝ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʟʥʘʪʥʳʤʠ ʜʚʦʨʷʥʘʤʠ, ʩ 
ʧʦʵʪʘʤʠ, ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ - ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʵʧʦʭʫ ʧʝʨʚʳʭ 
ʮʝʟʘʨʝʡ. ʅʘ ʨʠʟʘʭ ʝʝ ʚʠʜʥʘ ʙʳʣʘ ʢʨʦʚʴ ʦʪ ɺʘʨʬʦʣʦʤʝʝʚʩʢʦʡ ʥʦʯʠ, 
ʚʠʜʥʳ ʙʳʣʠ ʩʣʝʜʳ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʠ ʩʠʨʦʪʩʢʠʭ ʩʣʝʟ ʧʦʩʣʝ ʦʪʤʝʥʳ 
ʅʘʥʪʩʢʦʛʦ ʵʜʠʢʪʘ; ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʣʝʜʳ ʚʜʨʫʛ ʩʛʣʘʜʠʣʠʩʴ; ʥʠʯʝʛʦ ʩʪʘʣʦ 
ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʟʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʝ ʢʨʦʚʴʶ, ʟʘ ʩʣʝʜʘʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʝʝ 
ʩʣʝʟ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʚʩʪʘʣʘ, ʪʦ ʚʩʪʘʣʘ ʚ 
ʧʦʣʥʦʤ ʩʠʷʥʠʠ ʩʣʘʚʳ, ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʠʭ ʧʷʪʝʥ. ʕʪʦ ʩʠʷʥʠʝ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣʠ 
ʜʣʷ ʥʝʝ ʧʘʣʘʯʠ ʝʝ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʩʦʬʠʩʪʳ-ʬʠʣʦʩʦʬʳ. 
ʆʥʠ ʩʪʘʣʠ ʨʘʩʢʘʧʳʚʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʦʚʝʡʰʘʷ ʥʘʫʢʘ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ 
ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʤʠ ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ; ʩʪʘʣʠ ʜʦʠʩʢʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʘʠʥʩʪʚʝ ʩʤʝʨʪʠ, 
ʫʚʠʜʝʣʠ ʚ ʥʝʤ ʦʜʥʫ ʤʝʯʪʫ ʠ ʚʳʜʫʤʢʫ; ʩʪʘʣʠ ʫʛʣʫʙʣʷʪʴʩʷ ʚ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʫ ʢʦʣʳʙʝʣʠ ʝʛʦ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʚʤʝʩʪʦ 
ʙʠʙʣʝʡʩʢʦʛʦ ɸʜʘʤʘ, ʠʟ ʟʝʤʣʠ ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ, ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʥʝʚʝʜʦʤʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʳʜʝʣʷʶʱʝʝʩʷ ʠʟ ʞʠʚʦʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʚʳʨʦʞʜʘʶʱʝʝʩʷ ʩʧʝʨʚʘ ʚ ʦʙʝʟʴʷʥʫ, ʧʦʪʦʤ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀ ʚʦʪ, 
ʧʦʩʪʘʚʠʚ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʫ ʥʘʯʘʣʘ ʝʛʦ, ʠ ʫ ʠʩʭʦʜʘ ʚ ʩʧʣʦʰʥʫʶ 
ʩʨʝʜʫ ʞʠʚʦʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʫʥʠʟʠʚ ʝʛʦ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʛʥʠʝʥʠʷ, ʦʥʠ ʩʪʘʣʠ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʠʝ: "ʂʘʢ ʪʳ ʚʝʣʠʢ, ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ ʘʪʝʠʟʤʝ ʠ 
ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʝ, ʠ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʘʤʦʯʠʥʥʦʡ, ʥʠʯʝʤʫ ʥʝ ʧʦʢʦʨʷʶʱʝʡʩʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ!" ʅʦ ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʵʪʦʪ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʧʦʜʘʚʣʝʥ ʛʨʫʩʪʴʶ. ʆʥ ʫʪʨʘʪʠʣ ɹʦʛʘ, ʥʦ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʊʘʢ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʘ ʵʪʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ, 
ʯʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʘ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʨʝʣʠʛʠʷ ʜʘʞʝ ʙʝʟ ɹʦʛʘ; ʪʘʢʦʚ ʙʫʜʜʠʟʤ - 
ʨʝʣʠʛʠʷ, ʦʜʫʰʝʚʣʷʶʱʘʷ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ. ʀ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʧʨʘʚʜʘ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʳʨʦʜʠʣʩʷ ʠʟ ʩʨʝʜʳ 
ʞʠʚʦʪʥʦʡ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʚ ʪʦʤ? ɺ ʢʥʠʛʝ ɹʳʪʠʷ ʫʢʘʟʘʥʳ ʝʱʝ ʛʨʫʙʝʝ 
ʤʘʪʝʨʠʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʦʟʜʘʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, - ʛʨʷʟʴ ʠ ʧʨʘʭ, ʧʝʨʩʪʴ 
ʟʝʤʥʘʷ. ʂʘʢʘʷ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ ʪʘ ʤʘʪʝʨʠʷ, ʨʘʟʚʝ ʚ ʥʝʡ, ʨʘʟʚʝ ʚ 



ʦʙʦʣʦʯʢʝ - ʚʝʩʴ ʯʝʣʦʚʝʢ? ʆʥ ʧʨʠʷʣ ʦʪ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʞʠʚʫʶ 
ʜʫʰʫ, ʪʦ ʜʳʭʘʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʠ ʭʦʪʝʣ ʦʪʜʝʣʘʪʴʩʷ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪ ʝʱʝ 
ʥʝʢʦʛʜʘ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʇʨʦʧʦʚʝʜʫʝʪʩʷ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʫʪ ʦʜʥʠ ʩʣʦʚʘ, ʥʦ ʥʝʪ ʝʜʠʥʦʡ 
ʠʜʝʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʦʜ ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʤʦʞʥʦ 
ʤʥʦʛʦʝ. ʇʫʩʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪ ʩʥʘʯʘʣʘ, ʚ ʯʝʤ ʦʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ. ɽʩʣʠ 
ʜʝʣʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʙʦʣʝʝ ʪʦʯʥʦʤ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ, ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʦ ʩʚʝʪʩʢʠʤ, ʦ 
ʧʨʷʤʦʤ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤ ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʥʠʠ, ʙʝʟ ʭʠʪʨʦʩʪʝʡ ʠ ʙʝʟ ʥʘʩʠʣʠʷ, - 
ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʩʝ ʙʫʜʫʪ ʩʪʦʷʪʴ ʟʘ ʪʘʢʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ. ɽʩʣʠ, 
ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʯʚʫ, ʭʦʪʷʪ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʦʪʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʪ ʧʨʘʚʘ ʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʦʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʠʭ, ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʡʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʫʞʥʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʪʴ ʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ 
ʧʨʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʚ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ. ʂʦʛʜʘ 
ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ ʩʦʟʨʝʝʪ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʟʘʭʦʯʝʪ ʪʘʢ ʨʝʰʠʪʴ ʝʛʦ, 
ʦʙʷʟʘʥʦ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʢʦʤʫ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʘʚʦ ʚʳʙʦʨʘ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʠ 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ; ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʣʴʟʷ ʫʞʝ ʙʫʜʝʪ ʦʪʜʘʪʴ ʧʘʧʝ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢʣʠʨʫ ʠ ʥʘʨʦʜʫ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠ 
ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʤʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʨʞʠʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ 
ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ, ʥʦ ʦʥʦ ʥʝ ʝʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ. ʅʦ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ 
ʥʘʜʦ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʚ ʠʥʦʤ, ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʝʤ ʩʤʳʩʣʝ. ʋʤʥʳʝ, ʫʯʝʥʳʝ ʣʶʜʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʝʛʦ ʪʘʢ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʜʝʣʘ ʜʦ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʮʝʨʢʚʠ - ʜʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʪʘʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ 
ʜʚʫʭ ʦʙʰʠʨʥʳʭ ʩʬʝʨʘʭ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚ ʦʜʥʦʡ ʩʬʝʨʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ 
ʪʝʣʦ, ʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ - ʜʫʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʤʝʞʜʫ ʦʙʝʠʤʠ ʩʬʝʨʘʤʠ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ, ʢʘʢʦʝ ʤʝʞʜʫ ʥʝʙʦʤ ʠ ʟʝʤʣʝʶ. ʅʦ 
ʨʘʟʚʝ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ? ʊʝʣʦ ʥʝʣʴʟʷ ʦʪʜʝʣʠʪʴ ʦʪ ʜʫʭʘ; ʠ ʜʫʭ ʠ ʪʝʣʦ 
ʞʠʚʫʪ ʝʜʠʥʦʶ ʞʠʟʥʴʶ. ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʮʝʨʢʦʚʴ - ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʶ ʫʞʝ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ, ʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʘ - 
ʩʦʛʣʘʩʠʣʘʩʴ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʠʟ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 
ʩʝʤʝʡʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ - ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʚ ʩʣʦʚʝ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ"? ʉ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʨ ʧʦʣʦʞʝʥʦ, ʯʪʦ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴ ʘʩʢʝʪʦʚ, 
ʥʘʧʦʣʥʷʪʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʠ ʚʳʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚ ʭʨʘʤʘʭ ʧʦʵʟʠʶ ʩʚʦʠʭ ʦʙʨʷʜʦʚ 
ʠ ʧʨʦʮʝʩʩʠʡ? ʅʝʪ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʤʘʣʘʷ ʯʘʩʪʴ ʪʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʪʘʚʠʪ ʩʝʙʝ ʮʝʣʴʶ. ɽʡ ʫʢʘʟʘʥʦ ʠʥʦʝ ʟʚʘʥʠʝ: 
ʥʘʫʯʠʪʝ ʚʩʷ ʷʟʳʢʠ. ɺʦʪ ʝʝ ʜʝʣʦ. ɽʡ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ ʣʶʜʝʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʩʨʝʜʠ ʟʝʤʥʦʛʦ ʛʨʘʜʘ ʠ ʟʝʤʥʦʡ 
ʩʝʤʴʠ ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʛʨʘʜ ʥʝʙʝʩʥʳʡ 
ʠ ʚ ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ. ʇʨʠ ʨʦʞʜʝʥʠʠ, ʧʨʠ ʙʨʘʢʝ, ʧʨʠ ʩʤʝʨʪʠ - ʚ 
ʩʘʤʳʝ ʛʣʘʚʥʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳ ʙʳʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩ 
ʪʨʝʤʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʪʘʠʥʩʪʚʘʤʠ, ʘ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʝʡ ʥʝʪ ʜʝʣʘ ʜʦ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ! ʅʘ ʥʝʝ ʚʦʟʣʦʞʝʥʦ ʚʥʫʰʠʪʴ ʥʘʨʦʜʫ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʟʘʢʦʥʫ ʠ 
ʢ ʚʣʘʩʪʷʤ, ʚʥʫʰʠʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʘ 



ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʝʡ ʥʝʪ ʜʝʣʘ ʜʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ! ʅʝʪ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʝʜʠʥʦʝ. ʆʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʚʦʠʪʴʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʯʝʥʠʝ ʯʘʩʪʥʦʝ, ʜʨʫʛʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ; ʦʜʥʦ - ʩʚʝʪʩʢʦʝ, ʜʨʫʛʦʝ - 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ. ɽʜʠʥʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʦʙʲʝʤʣʝʪ ʚʩʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ - 
ʯʘʩʪʥʳʝ, ʜʦʤʘʰʥʠʝ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʭʨʘʥʷʱʘʷ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʪʢʘʞʝʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ 
ʚʣʠʷʥʠʷ, ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʠ ʜʦ ʩʝʤʴʠ, ʠ ʜʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʀʪʘʢ, ʪʨʝʙʫʷ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ, ʯʪʦʙʳ ʝʡ ʜʝʣʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʝʡ ʧʨʠʜʘʶʪ ʣʠʰʴ ʥʦʚʫʶ ʩʠʣʫ. ɻʦʚʦʨʷʪ: 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʝʪ ʜʝʣʘ ʜʦ ʮʝʨʢʚʠ. ʇʦʜ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʤ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʦʩʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʩʝʤʴʠ ʩʜʝʣʘʣʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ; ʚ ʪʫ ʧʦʨʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʦʪ ʩʝʤʴʠ, ʦʪ ʮʝʣʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʉ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʦʩʥʦʚʘʣʦʩʴ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ ʚ 
ʩʝʙʝ ʠ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ, ʠ ʥʘʨʦʜʳ. ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʦʪʮʫ, 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʫ: ʪʳ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ? ʅʘ ʙʝʜʫ ʠ 
ʦʪʝʮ, ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʩʘʤʠ ʩʝʙʝ ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʣʠ. ʆʪʝʮ ʩʪʘʣ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʝʥ ʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʚ ʩʝʤʝʡʥʦʡ 
ʩʨʝʜʝ ʩʚʦʝʡ. ʋ ʥʝʛʦ ʥʝʪ ʦʪʚʝʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʞʝʥʘ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷʤʠ, ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʨʝʙʝʥʦʢ ʚ ʜʝʪʩʢʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʝ 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ: ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ɹʦʛ? ʀ ʦʪʯʝʛʦ ʪʳ ɽʤʫ ʥʝ ʤʦʣʠʰʴʩʷ? ʀ ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ ʩʤʝʨʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʠ ʜʝʪʝʡ ʫʥʦʩʠʪ? ʂʦʛʜʘ 
ʦʪʮʫ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʝʯʝʛʦ ʥʘ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʘʢ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʥʘ ʥʠʭ ʩʘʤ 
ʨʝʙʝʥʦʢ ʚ ʫʤʝ ʩʚʦʝʤ? ʀ ʝʩʣʠ ʫ ʦʪʮʘ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʦʪʚʝʪ, ʚ ʥʝʤ 
ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʨʝʙʝʥʢʫ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʩʢʘʟʢʘ, ʘ ʥʝ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʛʦʣʦʩ ʞʠʚʦʡ 
ʚʝʨʳ, ʪʦʡ ʚʝʨʳ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʫʤʝʨʝʪʴ ʛʦʪʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʀ ʚʦʪ ʠʟ 
ʨʝʙʝʥʢʘ ʚʳʭʦʜʠʪ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʢʝʧʪʠʢ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ ʦʪʝʮ, ʠʣʠ ʩʫʝʚʝʨ, 
ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʤʘʪʝʨʠ ʠʣʠ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ-ʧʘʪʝʨʘ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʠ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʦʪʮʘ 
ʚʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʜʦʤ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ, ʠʟʚʥʝ ʧʨʠʰʝʜʰʠʡ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ, ʚʣʘʜʳʢʘ ʩʦʚʝʩʪʠ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʫʯʠʪʝʣʷ. ɺʠʥʦʚʘʪʳ ʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʥʦ ʝʱʝ ʚʠʥʦʚʥʝʝ ʩʘʤʠ ʦʪʮʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʜʦʧʫʩʪʠʣʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʩʪʘʪʴ ʫ ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ ʦʯʘʛʘ ʥʘ ʠʭ ʤʝʩʪʦ. 
ʂʦʛʜʘ ʪʘʢ, ʧʫʩʪʴ ʥʝ ʜʠʚʷʪʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʩʣʠ 
ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʦʝ ʠʤʠ ʟʜʘʥʠʝ ʨʫʭʥʝʪ ʠ ʠʭ ʟʘʜʘʚʠʪ 
ʦʙʣʦʤʢʘʤʠ. ɺʦʪ ʢʫʜʘ ʚʝʜʝʪ ʦʪʣʫʯʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʮʝʨʢʚʠ! 

III

ʂʦʛʜʘ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 40-ʭ ʛʦʜʦʚ ʧʨʫʩʩʢʦʤʫ ʢʦʨʦʣʶ ʜʦʥʝʩʝʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʙʝʨʣʠʥʩʢʠʝ ʞʠʪʝʣʠ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʦʥ 
ʫʜʠʚʠʣʩʷ ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ ʩ ʫʣʳʙʢʦʡ: "ʢ ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʮʝʨʢʚʠ ʭʦʪʷʪ ʦʥʠ 
ʧʨʠʯʠʩʣʠʪʴʩʷ?". ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦʪʝʨʷʣ ʫʞʝ ʥʳʥʝ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ ɽʚʨʦʧʳ 
ʚʩʷʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʟʘʣʦʩʴ - ʢʪʦ ʚʳʭʦʜʠʣ ʠʟ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʦʯʥʦ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʚʝʨʜʫʶ ʧʦʯʚʫ ʠ ʚʠʩʠʪ ʛʜʝ-
ʪʦ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ. ʅʳʥʝ ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝ ʚʦʟʜʫʭ, ʘ ʪʚʝʨʜʘʷ ʧʦʯʚʘ - ʙʳʪʴ 
ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʙʳ ʢʪʦ ʚ ʩʨʝʜʥʠʝ ʚʝʢʘ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʦʪʨʝʢʘʝʪʩʷ ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʚʝʨʳ, ʝʛʦ ʩʦʯʣʠ ʙʳ ʟʘ ʙʝʟʫʤʮʘ ʠ ʧʨʠʪʦʤ 
ʩʪʦʣʴ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʦʧʘʩʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʘʣʠ ʙʳ ʝʛʦ ʩʦʞʞʝʥʠʶ. 
ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʤʝʩʪʘ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʫ ʥʝʚʝʨʫʶʱʝʤʫ, ʥʦ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ 
ʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ - ʙʨʦʜʷʛʠ, ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʝ ʣʶʜʠ, 
ʢʦʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʦ ʚ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʟʘʱʠʪʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʠʤ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʧʦʜ ʟʘʱʠʪʫ ʬʝʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘ, 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʪʝʭ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʘʩʩʘʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʦʛʣʠ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʦʨʴʙʫ ʩʦ ʩʚʦʠʤ 
ʬʝʦʜʘʣʴʥʳʤ ʚʣʘʜʳʢʦʶ. ɺ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʢʪʦ ʨʝʰʠʣʩʷ ʙʳ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʩʝʙʷ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʧʣʘʪʠʪʴ ʧʦʜʘʪʝʡ, ʥʝ 
ʥʝʩʪʴ ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ, ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʩʣʫʰʘʪʴ ʠ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ 
ʥʠʢʦʤʫ, ʙʳʪʴ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʪʘʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʙʲʷʚʠʣʠ 
ʙʳ ʙʝʟʫʤʮʝʤ, ʢʘʢʠʤ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʙʝʟʚʝʨʥʳʡ ʚ ʩʨʝʜʥʠʝ ʚʝʢʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʧʨʝʜʘʣʠ ʙʳ ʝʛʦ ʩʦʞʞʝʥʠʶ, ʥʦ ʧʨʠʥʫʜʠʣʠ ʙʳ ʝʛʦ ʠʣʠ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠʣʠ ʫʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʦʥ. ʆʥ ʫʰʝʣ ʙʳ ʚ ʜʨʫʛʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʛʜʝ ʙʳ ʪʘʢʞʝ ʠʣʠ ʧʨʠʚʝʣʠ ʙʳ ʝʛʦ ʚ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʠʣʠ 
ʚʳʛʥʘʣʠ ʚʦʥ. ʉʪʘʣʦ ʙʳʪʴ: ʥʳʥʝ ʤʦʞʝʤ ʤʳ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ 
ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʥʝ ʤʦʞʝʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʥʘʤ ʧʦʣʥʦʪʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʘ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʫʞʝ ʥʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʪʘʢ, ʢʘʢ 
ʧʨʝʞʜʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʘ. ʅʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ 
ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʚʩʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; ʘ ʢʦʛʜʘ ʙʳ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʭʦʪʷ ʥʘʧʦʣʦʚʠʥʫ ʪʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣʘ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʢ ʩʝʙʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʦʥʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ ʙʳ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʅʝ ʚʟʠʨʘʷ ʥʘ ʚʩʷʢʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʤʳʝ, ʤʳ ʩʪʨʝʤʠʤʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʄʳ ʪʨʝʙʫʝʤ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʤʝʨ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʤʥʦʛʠʝ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʪʨʝʙʫʶʪ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʷ ʠ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʏʫʪʴ ʫ ʢʦʛʦ ʞʤʝʪ 
ʩʘʧʦʛ ʥʘ ʥʦʛʝ, ʩʣʳʰʠʰʴ ʢʨʠʢ - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʪʫʧʠʪʴʩʷ; 
ʛʜʝ ʜʚʦʝ-ʪʨʦʝ ʞʘʣʫʶʪʩʷ ʥʘ ʪʷʛʦʪʫ, ʰʣʝʪʩʷ ʞʘʣʦʙʘ, ʧʨʦʩʴʙʘ ʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ. ɺ ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʙʳ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢ 
ʮʝʨʢʚʠ. ʄʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʯʘʩʪʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʛʣʦʱʘʪʴʩʷ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʘ ʚʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴʩʷ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʙʳʪʴ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʵʪʘ ʛʣʘʚʥʘʷ 
ʜʚʠʞʫʱʘʷ ʠʜʝʷ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʘ ʢʘʢ ʵʪʘ ʤʳʩʣʴ ʚ ʷʩʥʦʤ ʠʣʠ ʥʝʷʩʥʦʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʫʛʥʝʟʜʠʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʤʳʭ ʢʨʝʧʢʠʭ ʫʤʘʭ, ʪʦ ʠ ʩʘʤʳʡ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʟʘʫʨʷʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʠʦʙʱʘʝʪʩʷ 
ʢ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʤ. ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ ʠ ʩʘʤʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʤʫ ʩʦʶʟ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ. ʅʳʥʝ ʠ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ 
ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʮʝʨʢʚʠ ʢ ʝʝ ʯʘʜʘʤ, ʩʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʝʝ ʚ 



ʯʘʩʪʥʫʶ ʠ ʩʝʤʝʡʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʙʳʪ ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʠ ʚ 
ʵʢʦʥʦʤʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʟʜʘʝʪ ʥʳʥʝ ʟʘʢʦʥ ʟʘ ʟʘʢʦʥʦʤ: 
ʮʝʨʢʚʠ ʥʳʥʝ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʲʷʚʣʷʪʴ ʥʦʚʳʝ ʜʦʛʤʘʪʳ, ʥʦ 
ʠ ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʠ ʩʪʨʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʨʝʞʜʝ, ʥʘ 
ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʫʯʝʥʠʡ. ʀʪʘʢ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ ʩʪʘʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʠʤ ʜʦ 
ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʘ ʜʝʣʝ ʥʝ 
ʪʦ ʚʳʭʦʜʠʪ, ʠʙʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚ ʥʘʨʦʜʝ 
(ʈʠʣʴ). 

IV

ʉʘʤʘʷ ʜʨʝʚʥʷʷ ʠ ʩʘʤʘʷ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʝʩʪʴ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʠʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʦʜʥʦ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʚʩʝʭ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝʤ ʠ ʦʜʥʫ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʠ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʢ 
ʧʨʝʜʦʩʫʞʜʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. ʕʪʦ 
ʧʨʝʜʦʩʫʞʜʝʥʠʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚʦʦʙʱʝ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʠʩʪʠʥʥʳʤʠ ʠʣʠ ʚʧʦʣʥʝ ʠʩʪʠʥʥʳʤʠ; ʥʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʦʥʦ ʚ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʩʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʦʪʪʝʥʢʦʚ, ʠ ʦʪ ʥʝʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʠ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ ʜʦʭʦʜʠʪ 
ʠʥʦʛʜʘ ʜʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʧʨʠ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʵʪʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʯʫʞʠʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ 
ʤʝʥʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʤʘʣʝʥʠʶ ʚ ʯʝʩʪʠ, ʚ ʧʨʘʚʝ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝ, 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦ ʩʚʦʠʤ, ʩ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʤ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʦʜʥʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥʦ ʩʘʤʦ ʩʝʙʷ ʣʠʰʠʣʦ ʙʳ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʳ ʠ ʦʪʨʝʰʠʣʦʩʴ ʙʳ ʦʪ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʯʝʤ 
ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʚ ʥʝʤ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʠ ʥʘʯʘʣʦ ʮʝʣʦʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʦʣʴʟʳ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʥʘʯʘʣʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ - ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ 
ʢ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʧʨʦʯʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴʶ; ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦ, ʥʝʧʨʦʯʥʦ, ʣʠʰʝʥʦ 
ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʢʦʨʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʨʝʰʘʝʪʩʷ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʘʥʢʮʠʠ. ʕʪʦʡ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ, ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʣʠʰʝʥʦ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦ ʠʤʷ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢʦ ʚʩʝʤ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤ ʩʘʤʦ ʦʪʨʝʢʘʝʪʩʷ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ - ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʙʳʣʦ. ɼʦʚʝʨʠʝ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʚʝʨʝ, ʪ. 
ʝ. ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʝʜʠʥʦʚʝʨʠʠ ʥʘʨʦʜʘ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʠ ʥʘ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʚʝʨʫ ʠ ʧʦ 
ʚʝʨʝ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʘʞʝ ʷʟʳʯʥʠʢʠ ʠ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʝ ʙʦʣʴʰʝ ʠʤʝʶʪ 



ʜʦʚʝʨʠʷ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʪʦʠʪ ʥʘ 
ʪʚʝʨʜʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ - ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʥʝʞʝʣʠ ʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ ʠ ʢʦ ʚʩʝʤ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ. ʊʘʢʦʚʦ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʦʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ 
ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. ʅʦ ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʝʢʦʚ ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʧʨʠ ʢʦʠʭ ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʩʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʠ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʥʦʚʳʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʠʭ ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʪʘʣʦ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʝʝ 
ʧʨʝʞʥʝʛʦ. ɺ ʪʫ ʧʦʨʫ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʣʦʞʝʥʳ ʙʳʣʠ ʧʝʨʚʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʙʳʣʦ ʢʨʝʧʢʦ ʮʝʣʴʥʳʤ ʠ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳʤ ʩʦʶʟʦʤ ʩ ʝʜʠʥʦʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʶ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ʇʦʪʦʤ ʚ ʩʨʝʜʝ ʩʘʤʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʨʘʟʙʠʣʦʩʴ ʥʘ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʪʦʣʢʠ ʠ 
ʨʘʟʥʦʚʝʨʠʷ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʢʘʞʜʦʝ ʩʪʘʣʦ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʝʜʠʥʦʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʠ ʝʜʠʥʦʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʠʤʝʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʨʘʟʥʦʚʝʨʥʳʭ ʫʯʝʥʠʡ, ʤʝʞʜʫ ʢʦʠʤʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʣʘʩʴ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʘʩʩʘ 
ʥʘʨʦʜʥʘʷ. ʉ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ ʮʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʚʝʨʦʚʘʥʠʠ ʤʦʞʝʪ 
ʥʘʩʪʘʪʴ ʪʘʢʘʷ ʧʦʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴʶ 
ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʠ ʩʘʤʘ ʦʩʣʘʙʝʚʘʝʪ ʚ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʠ ʠʣʠ 
ʚʦʚʩʝ ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʥʦʡ. ʊʦʛʜʘ ʤʦʛʫʪ ʥʘʩʪʫʧʠʪʴ 
ʚʘʞʥʳʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩ 
ʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʮʝʨʢʚʘʤʠ, ʢ ʢʦʠʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ. 

V

ʉ ʢʦʥʮʘ XVIII ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ɽʚʨʦʧʳ ʧʦʚʦʨʦʪ ʦʪ 
ʩʪʘʨʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʢ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʩ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝʤ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ 
ʩʝʢʪʘʥʪʦʚ ʠ ʝʚʨʝʝʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʟʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʙʳʪʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʢ 
ʪʦʤʫ ʠʣʠ ʠʥʦʤʫ ʚʝʨʦʚʘʥʠʶ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʶ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ʉ 
1848 ʛʦʜʘ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʵʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ 
ʮʝʨʢʚʠ: ʥʘʭʣʳʥʫʚʰʠʝ ʚʦʣʥʳ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ ʧʨʦʨʳʚʘʶʪ ʩʪʘʨʫʶ ʧʣʦʪʠʥʫ 
ʠ ʫʛʨʦʞʘʶʪ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʜʨʝʚʥʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪ 
ʮʝʨʢʚʠ - ʜʦ ʮʝʨʢʚʠ ʝʤʫ ʜʝʣʘ ʥʝʪ. ʇʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʠ ʦʪʨʝʰʝʥʠʝ 
ʮʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʚʩʷʢʠʡ ʚʦʣʝʥ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʢʘʢ ʫʛʦʜʥʦ ʠʣʠ ʥʠ 
ʚʦ ʯʪʦ ʥʝ ʚʝʨʦʚʘʪʴ. ʉʠʤʚʦʣʦʤ ʵʪʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʩʣʫʞʘʪ ʦʩʥʦʚʥʳʝ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʥʳʝ ʌʨʘʥʢʬʫʨʪʩʢʠʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʦʤ 1848/49 ʛʦʜʘ. 
ʍʦʪʷ ʦʥʠ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʚʩʢʦʨʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʠ ʩʣʫʞʘʪ ʜʦʥʳʥʝ ʠʜʝʘʣʦʤ ʜʣʷ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣ ʚ ʥʦʚʝʡʰʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʥʠʤʠ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʦʥʦ ʥʳʥʝ ʧʦʚʩʶʜʫ. 



ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʦʪʨʝʰʘʶʪʩʷ ʦʪ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʪ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʢ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʩʝʢʪʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʦ ʚʝʨʝ. ʆʪ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪʨʝʰʘʝʪʩʷ ʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 
ʙʨʘʢʘ, ʠ ʚʝʜʝʥʠʝ ʘʢʪʦʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʇʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʩʷ 
ʧʦʣʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʤʝʰʘʥʥʳʭ ʙʨʘʢʦʚ, ʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦʩʪʠ ʙʨʘʢʘ ʥʘʨʫʰʘʝʪʩʷ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝʤ ʨʘʟʚʦʜʘ, ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʛʦ 
ʦʪ ʩʫʜʦʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ. ɺ ʚʠʜʫ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʜʦʩʪʠʛʘʶʱʠʭ ʚ 
ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʌʨʘʥʮʠʠ ʜʦ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʚʝʨʳ ʠ ʜʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝʤ, ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʩʧʨʦʩʠʪʴ: ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʥʦʚʝʡʰʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ? ʅʦ ʟʜʝʩʴ 
ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʪʘ ʞʝ ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʫʶ ʚʠʜʠʤ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤ 
ʣʠʮʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ, ʦʪʨʝʢʰʠʩʴ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʝʜʝʪ 
ʞʠʟʥʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʥʘʯʘʣʘ. ʇʦʜʦʙʥʦ 
ʪʦʤʫ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʠ ʥʦʚʝʡʰʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʪʨʝʢʘʷʩʴ ʦʪ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʶ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʦʡʪʠʩʴ 
ʙʝʟ ʬʦʨʤ ʠ ʦʙʨʷʜʦʚ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʱʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ. 
ʎʝʨʢʚʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠʟ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʘ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʧʦʣʢʠ ʩʥʘʙʞʘʶʪʩʷ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘʤʠ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ; ʚ ʩʣʫʞʙʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʚ ʩʫʜʘʭ ʧʨʠʩʷʛʘ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʩʚʦʶ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʩʠʣʫ. ɺ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʥʝʪ ʫʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʛʣʘʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚ ʮʝʨʢʚʠ 
ʝʚʘʥʛʝʣʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʧʘʨʪʠʷʤʠ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ. ɺ ɸʥʛʣʠʠ, ʧʨʠ ʫʨʘʚʥʝʥʠʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʥʘ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʨʦʣʴ, ʥʦ ʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʘʥʦʚʥʠʢʠ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢ 
ʘʥʛʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ʉʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʝʩʪʴ ʩʪʨʘʥʘ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ. ʂʦ ʚʩʷʢʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʢ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ. ɺ ʰʢʦʣʘʭ, ʟʘʚʝʜʳʚʘʝʤʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ɿʘʢʦʥʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ ɹʠʙʣʠʠ. 
ʀ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ ʢʦʥʛʨʝʩʩ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʩʚʦʠ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʤʦʣʠʪʚʦʶ, ʧʨʠ 
ʫʯʘʩʪʠʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʣʠʮʘ. ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʣʠʮʘ ʩʦʜʝʨʞʘʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʧʨʠ ʘʨʤʠʠ ʠ ʬʣʦʪʝ. ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʜʥʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʧʦʢʘʷʥʥʳʝ. ʉʚʷʪʦʩʪʴ 
ʚʦʩʢʨʝʩʥʦʛʦ ʜʥʷ ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʩʪʨʦʛʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ. ɺ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʰʪʘʪʘʭ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʩʪʨʦʛʠʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʟʘ ʙʦʞʙʫ ʠ ʙʦʛʦʭʫʣʝʥʠʝ. ʅʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʣʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʝʟʚʝʨʥʦʝ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ 
ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʫʪʦʧʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘʷ ʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ, ʠʙʦ ʙʝʟʚʝʨʠʝ ʝʩʪʴ 
ʧʨʷʤʦʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʈʝʣʠʛʠʷ, ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, 
ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʙʳʪʫ ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʤʳ 
ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʩʘʤʳʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʧʦʨʷʜʢʫ ʧʘʨʪʠʠ, ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʦʪʨʠʮʘʶʱʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 



ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʶʪ ʚʧʝʨʝʜʠ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʷ ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʣʠʰʴ ʣʠʯʥʦʝ, 
ʯʘʩʪʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʦʜʠʥ ʣʠʰʴ ʣʠʯʥʳʡ ʠ ʯʘʩʪʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ. 

VI

ʉʠʩʪʝʤʘ "ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ" ʦʩʥʦʚʘʥʘ 
ʧʦʢʫʜʘ ʥʘ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ; ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʝʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʥʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʝʨʳ, ʘ ʥʘʯʘʣʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠʥʜʠʬʬʝʨʝʥʪʠʟʤʘ, 
ʠʣʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʷ ʢ ʚʝʨʝ, ʠ ʦʥʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ 
ʫʯʝʥʠʷʤʠ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʱʠʤʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʥʝ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʚʝʨʝ, ʥʦ ʷʚʥʦʝ ʠʣʠ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʤʦʝ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʢ ʚʝʨʝ, ʢʘʢ ʢ 
ʧʨʦʡʜʝʥʥʦʤʫ ʤʦʤʝʥʪʫ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʞʠʟʥʠ ʣʠʯʥʦʡ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ. ɺ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʧʣʦʜ ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ, ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʞʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʩ ʠʟʚʝʩʪʥʦʶ ʮʝʣʴʶ ʠʣʠ ʯʘʩʪʥʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʜʣʷ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʮʝʣʠ ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʤ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʜʨʫʛʠʤ, ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷʤ. ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʵʪʦʡ ʩʘʤʦʡ ʮʝʣʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʞʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ, ʠʙʦ ʥʘ ʥʝʤ ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ 
ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʦʪʪʝʥʢʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʝʤ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤ ʫʯʝʥʠʝʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʚʝʨʝ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʚʝʨʝ 
ʢʘʢ ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ ʤʦʤʝʥʪʫ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʜʦ ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʚʝʨʦʚʘʥʠʶ ʢʘʢ ʢ ʥʠʟʰʝʤʫ ʤʦʤʝʥʪʫ ʠ ʢ ʥʘʯʘʣʫ ʚʨʝʜʘ ʠ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʩ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʷʩʥʦʩʪʴ 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ. ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʵʪʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ, ʵʪʦ ʚʳʷʩʥʠʪʩʷ ʦʧʳʪʦʤ ʚʝʢʦʚ ʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. 
ʇʦʢʫʜʘ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʦʧʳʪ ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʪʦʞʥʳʡ, ʝʩʣʠ ʩʨʘʚʥʠʪʴ 
ʝʛʦ ʩ ʦʧʳʪʦʤ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʢʦʚ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʢʦʠʭ ʧʝʨʚʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ. ʅʦ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ, ʯʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʦʚʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʦʥʘ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʫʝʪʩʷ ʩ ʧʝʨʚʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʢʘʢ ʙʳ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʠ ʚʳʚʦʜʠʣʦʩʴ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʫʯʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʠʣʦ: "ʚʩʝ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚʩʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʨʘʚʥʳ; 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʯʪʦ ʦʜʥʘ ʚʝʨʘ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʘʷ", - ʩ ʵʪʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʣʠʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʠ ʦʜʥʘ ʜʫʰʘ, ʭʨʘʥʷʱʘʷ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʚʦʝʡ ʠ 
ʠʩʧʳʪʳʚʘʶʱʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚʝʨʳ. ʊʘʢʘʷ ʜʫʰʘ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ 
ʩʝʙʝ: "ɼʘ, ʚʩʝ ʚʝʨʳ ʨʘʚʥʳ, ʥʦ ʤʦʷ ʚʝʨʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʭ". 
ʇʦʣʦʞʠʤ, ʯʪʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʘʤʦʝ 
ʩʪʨʦʛʦʝ ʠ ʪʦʯʥʦʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʧʝʨʝʜ 
ʟʘʢʦʥʦʤ. ɿʘʚʪʨʘ ʞʝ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʢʠ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʨʘʚʥʘʷ; 
ʧʨʦʡʜʝʪ 30, 50 ʣʝʪ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʩʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ 
ʜʣʷ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʯʠʩʣʝ ʮʝʨʢʚʝʡ ʝʩʪʴ ʦʜʥʘ, 



ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʠ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʫʤʘʤʠ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ, ʠʣʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʣʠʞʝ ʢ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʩʪʠʥʝ, ʠʣʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʯʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʦʙʨʷʜʘʤʠ ʙʦʣʝʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘ ʩ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʠʣʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʝʝ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʝ ʠ ʜʘʝʪ ʝʡ ʙʦʣʝʝ 
ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʢ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠʣʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ 
ʩʨʝʜʝ ʝʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʙʦʣʝʝ ʞʠʚʳʭ ʠ ʪʚʝʨʜʳʭ ʚʝʨʦʶ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. 
ʇʨʠʤʝʨʦʤ ʵʪʦʤʫ ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʥʝʤʘʣʦ. ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʩʢʠʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʮʝʨʢʚʝʡ ʚ ʀʨʣʘʥʜʠʠ. ʅʦ 
ʨʘʟʚʝ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʚʠ ʨʘʚʥʳ? ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʨʠʤʩʢʦ-
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʤʠʥʫʪʳ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʧʦʣʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʩʪʨʘʥʝ ʩʚʦʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʫʤʳ, 
ʥʦ ʠ ʥʘ ʚʩʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ - ʥʘ ʩʫʜʳ, ʥʘ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ, ʥʘ ʰʢʦʣʳ. ʉʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʧʦʩʪʘʚʠʣ 
ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʝʣʘ ʜʦ 
ʚʝʨʳ. ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʪʘʢʦʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʚʳʭʦʜʠʪ ʥʘ 
ʜʝʣʝ, ʯʪʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʶ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʨʠʤʩʢʦʝ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ. ɺ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʝ 
ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʦʥʦ ʪʘʢʦʶ ʩʚʦʙʦʜʦʶ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ, ʢʘʢʦʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠ ʚ 
ʦʜʥʦʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʅʝ ʩʪʝʩʥʷʷʩʴ ʥʠʢʘʢʠʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ 
ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʷʩʴ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʢʦʥʪʨʦʣʶ, ʧʘʧʘ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʚ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʝ ʝʧʘʨʭʠʠ, ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʦʨʜʝʥʘ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ, ʦʢʠʜʳʚʘʝʪ 
ʚʩʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʯʘʩʪʦʶ ʩʝʪʴʶ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʘʛʝʥʪʦʚ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ɿʘʭʚʘʪʳʚʘʷ ʧʦʜ ʩʚʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʤʘʩʩʳ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ, 
ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʱʠʝʩʷ ʩ ʧʨʠʙʳʪʠʝʤ ʥʦʚʳʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ, ʧʘʧʩʪʚʦ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʫʞʝ ʥʳʥʝ ʩʚʦʝʶ ʮʝʣʫʶ ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʚʩʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʚ ʚʠʜʫ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʪʨʝʭ ʯʝʪʚʝʨʪʝʡ, ʨʘʟʙʠʪʳʭ ʥʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʝʢʪ ʠ ʪʦʣʢʦʚ. 
ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʚʩʝʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʦʙʭʦʜʠʪʴ 
ʟʘʢʦʥ, ʫʤʥʦʞʠʣʘ ʩʚʦʠ ʥʝʜʚʠʞʠʤʳʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʜʦ ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ 
ʨʘʟʤʝʨʦʚ. ɺ ʝʝ ʨʫʢʘʭ ʠ ʧʦʜ ʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʦʩʪʦʷʪ ʫʞʝ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʰʪʘʪʘʭ ʮʝʣʳʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ. ɺ ʠʥʳʭ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʛʦʨʦʜʘʭ ʚʩʝ ʛʦʨʦʜʩʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪ 
ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ. ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʛʦʣʦʩʦʚ 
ʚ ʪʘʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʛʜʝ ʦʪ ʩʯʝʪʘ ʛʦʣʦʩʦʚ ʟʘʚʠʩʠʪ ʚʩʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʥʝʰʥʝʡ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʂʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ 
ʷʚʣʝʥʠʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʧʦʢʫʜʘ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦ, ʩ ʚʳʩʦʪʳ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʷ. ʅʦ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʧʦʢʘʞʫʪ, ʜʦʣʛʦ ʣʠ ʤʦʞʝʪ ʫʩʪʦʷʪʴ ʠ ʚ 
ʉʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤ ʉʦʶʟʝ ʥʦʚʘʷ, ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ. ɿʘʱʠʪʥʠʢʠ 
ʝʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʝʱʝ ʧʦʢʫʜʘ: ʯʪʦ ʟʘ ʜʝʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʜʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚ, 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʥʝ ʚ ʩʠʣʫ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ, ʘ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʠʣʳ ʠʣʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʝʩʩʠʣʠʷ ʢʘʞʜʦʡ 
ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ? ɿʘʢʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ. ʅʦ 
ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʦʙʭʦʜʠʪʴ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ, ʨʘʟʨʝʰʘʷ ʝʛʦ ʣʠʰʴ ʚ ʪʝʦʨʠʠ. ʅʘ 



ʙʫʤʘʛʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚʩʝ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ, ʚʩʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʩʪʨʦʡʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ. 
ʅʘ ʙʫʤʘʛʝ ʤʦʞʥʦ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʶ ʯʝʨʪʦʶ ʠ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʪʴ 
ʦʙʣʘʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʪ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʅʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʝ ʪʦ. ʃʶʜʝʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʤʘʰʠʥʘʤʠ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʷ ʠʤʠ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ 
ʤʘʩʩʘʤʠ ʩʦʣʜʘʪ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʣʘʥ ʙʘʪʘʣʠʠ. ɺʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʚʤʝʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʤʠʨ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʤʠʨʘ 
ʚʳʭʦʜʷʪ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʩʬʝʨʘʭ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ ʠʟ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ 
ʦʪ ʚʝʨʳ, ʦʪ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʚ ʠʩʪʠʥʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʝʦʨʠʷ, ʦʪʨʝʰʝʥʥʘʷ ʦʪ 
ʞʠʟʥʠ, ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʷʱʘʷ ʟʥʘʪʴ ʝʝ, ʤʦʞʝʪ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ 
ʠʨʦʥʠʯʝʩʢʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ: ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʘ? ʋ ʚʩʝʭ ʠ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ ʩʪʦʠʪ ʚ ʜʫʰʝ ʦʩʥʦʚʥʳʤ, ʩʝʨʴʝʟʥʝʡʰʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʮʝʣʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʪʨʝʙʫʷ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʘ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʚʝʪʘ. ʀʪʘʢ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ, ʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʝʪ ʜʝʣʘ ʜʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ', ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʧʦʜʣʠʥʥʦ 
ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʚʝʨʦʚʘʥʠʠ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʪ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ ʚ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ; ʠ ʯʝʤ ʦʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʱʫʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ, ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʣʷ ʥʝʝ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʊʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʥʝ ʧʨʠʤʝʪ, ʝʩʣʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʥʝ ʦʪʨʝʯʝʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʭʨʘʥʠʪ ʚʝʨʫ ʚ ʥʝʛʦ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʜʦʣʛʘ, ʩ ʥʠʤ ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ. ʅʘ ʮʝʨʢʚʠ ʣʝʞʠʪ ʜʦʣʛ ʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʮʝʨʢʚʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʪʘʠʥʩʪʚʘ ʠ ʦʙʨʷʜʦʚ, 
ʠʟ ʢʦʠʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʩ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. ɺ ʵʪʦʡ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʶ ʞʠʟʥʴʶ (ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ ʙʨʘʢʘ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ). ʀʪʘʢ, ʚ ʪʦʡ ʤʝʨʝ, ʢʘʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʪʜʝʣʷʷ ʩʝʙʷ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʝʤʫ 
ʚʝʜʝʥʠʶ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʯʘʩʪʴ ʚʩʝʭ ʪʘʢʠʭ ʜʝʣ ʠ 
ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʦʪ ʩʝʙʷ ʚʝʜʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʭ ʯʘʩʪʠ, 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚʩʪʫʧʠʪ ʚ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʧʦʢʠʥʫʪʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʠ, ʚ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʟʘʚʣʘʜʝʚ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ 
ʚʧʦʣʥʝ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʪʝʤ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ. ɿʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʘ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʱʝ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʘʷ, ʥʦ ʠ ʪʦʡ ʠ ʜʨʫʛʦʡ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʩ ʥʠʤʠ ʥʝ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʩʠʣʘ ʚʝʨʳ. ʀʪʘʢ, ʤʘʣʦ-
ʧʦʤʘʣʫ ʚʤʝʩʪʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʥʦʛʦ ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʶʟʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʠʣʠ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʶ 
ʮʝʨʢʚʠ ʥʘʜ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠʣʠ ʢ 



ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɺʦʪ ʢʘʢʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʩʢʨʳʚʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʝʤʘʷ ʣʠʙʝʨʘʣʘʤʠ-ʪʝʦʨʝʪʠʢʘʤʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉʠʩʪʝʤʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠʣʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠʤʝʝʪ ʤʥʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʘ ʩʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚ ʠ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ, ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʠ ʙʦʨʴʙʳ. ʅʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʦʪʞʠʣʘ ʫʞʝ 
ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʠ ʯʪʦ ʬʦʨʤʫʣʘ ʂʘʚʫʨʘ ʦʜʥʘ ʜʘʝʪ ʢʣʶʯ ʢ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ 
ʚʩʝʭ ʪʨʫʜʥʦʩʪʝʡ ʪʨʫʜʥʝʡʰʝʛʦ ʠʟ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ʌʦʨʤʫʣʘ ʂʘʚʫʨʘ ʝʩʪʴ 
ʧʣʦʜ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʳ ʚʝʨʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʦʙ 
ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʠʚʘʥʠʠ ʧʨʘʚ. ɺ ʥʝʡ ʥʝʪ ʛʣʫʙʠʥʳ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʝʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʝ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ: ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʘ, ʜʦʥʳʥʝ ʪʷʛʦʪʝʶʱʝʡ ʥʘʜ ʣʝʛʢʦʚʝʨʥʳʤʠ ʫʤʘʤʠ 
ʨʦʢʦʚʳʤ ʙʨʝʤʝʥʝʤ. ʀ ʟʜʝʩʴ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʠ ʪʘʤ, ʩʪʨʘʩʪʥʳʝ 
ʧʨʦʚʦʟʚʝʩʪʥʠʢʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʦʰʠʙʘʶʪʩʷ, ʧʦʣʘʛʘʷ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ. 
ʀʣʠ ʝʱʝ ʤʘʣʦ ʙʳʣʦ ʛʦʨʴʢʠʭ ʦʧʳʪʦʚ ʢ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʠ ʯʪʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʩʚʦʙʦʜʘ? ʊʘʢʠʤ ʞʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝʤ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ 
ʫʨʘʚʥʝʥʠʠ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʧʝʨʝʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠ ʦʪ 
ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʟʘʚʠʩʠʪ ʩʘʤʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. ɺʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʠ ʟʜʝʩʴ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ 
ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ, ʠ ʯʪʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ. 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ʎʝʨʢʦʚʴ

I

ʏʝʤ ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʦʟʥʘʯʘʶʪʩʷ ʚ ʫʤʝ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʣʝʤʝʥʥʳʝ, ʯʝʨʪʳ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʙʝʞʜʘʝʰʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʝ 
ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʦʝ ʠ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ - ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ 
ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʥʘʜʫʤʘʥʥʦʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʠ ʦ ʜʦʛʤʘʪʝ, ʥʘ 
ʥʘʯʘʣʝ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʫʩʪʫʧʢʠ ʚ ʯʘʩʪʷʭ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ. ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚ 
ʢʘʞʜʦʤ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ, ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʥʘ 
ʙʫʤʘʛʝ ʠʣʠ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ. ʉʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʩʘʤʦʝ 
ʫʧʦʨʥʦʝ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʠ ʥʝʫʣʦʚʠʤʦ, 
ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʶ ʩʚʝʪʘ ʠ ʪʝʥʝʡ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʯʫʚʩʪʚʫ, ʩʣʦʞʠʚʰʝʤʫʩʷ ʠʟ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʨʷʜʘ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ. ʉʘʤʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʚʷʟʘʥʦ ʠ ʩʧʣʝʪʝʥʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʪʘʢʠʭ ʪʦʥʢʠʭ ʢʦʨʥʝʡ 
ʩ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʶ ʧʨʠʨʦʜʦʶ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʠ ʩ ʦʙʱʠʤʠ, ʩʣʦʞʠʚʰʠʤʠʩʷ 
ʚ ʥʝʤ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʦʪʜʝʣʠʪʴ ʦʜʥʦ ʦʪ ʜʨʫʛʦʛʦ. ʈʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʠ ʨʘʟʥʦʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʣʶʜʠ 
ʤʦʛʫʪ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʙʨʘʪʴʷʤʠ ʠ ʧʦʜʘʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʨʫʢʠ; ʥʦ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʙʨʘʪʴʷʤʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʭʨʘʤʝ, 
ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ ʜʫʭʘ, ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦʙʥʦ ʠʤ 
ʜʦʣʛʦ ʠ ʤʥʦʛʦ ʧʨʦʞʠʪʴ ʚʤʝʩʪʝ, ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʧʦʥʷʪʴ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʠ ʩʧʣʝʩʪʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʚ ʩʘʤʳʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ 
ʢʦʨʥʷʭ ʛʣʫʙʠʥʳ ʜʫʰʝʚʥʦʡ. ʊʘʢ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝʤʝʮ, ʜʦʣʛʦ ʧʨʦʞʠʚʰʠʡ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʚʳʢʘʝʪ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ, ʠ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʜʦʤʘ. ʊʦʛʜʘ ʦʥ ʚʭʦʜʠʪ ʢ ʥʘʤ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʘʰʠʭ, ʠ ʦʙʱʝʥʠʝ ʝʛʦ ʩ ʥʘʤʠ ʧʦʣʥʦʝ, 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ. ʅʦ ʯʪʦʙʳ ʪʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʦʚ, ʚʜʘʣʝʢʝ 
ʦʪ ʥʘʩ ʩʪʦʷʱʝʝ, ʧʦ ʩʣʫʭʫ ʩʫʜʷʱʝʝ ʦʙ ʥʘʩ, ʤʦʛʣʦ, ʧʦ-ʢʥʠʞʥʦʤʫ ʠʣʠ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʤʫ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ ʦ ʜʦʛʤʘʪʘʭ ʠ ʦʙʨʷʜʘʭ, ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʩ 
ʥʘʤʠ ʚ ʦʜʥʫ ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʶʟʦʤ ʠ ʩʪʘʪʴ ʝʜʠʥʦ ʩ ʥʘʤʠ ʧʦ 
ʜʫʭʫ, ʵʪʦʛʦ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʥʝʣʴʟʷ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʘʩʴ 
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ʝʱʝ ʥʠ ʦʜʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʫʥʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʠ: ʨʘʥʦ ʠʣʠ 
ʧʦʟʜʥʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʦʩʴ ʬʘʣʴʰʠʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʠ ʧʣʦʜʦʤ 
ʝʛʦ ʙʳʚʘʣʦ ʧʦʚʩʶʜʫ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝ ʥʝ ʣʶʙʚʠ, ʘ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ 
ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ. 

ʉʦʭʨʘʥʠ ɹʦʞʝ ʧʦʨʠʮʘʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʟʘ ʚʝʨʫ; ʧʫʩʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʚʝʨʫʝʪ 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʢʘʢ ʝʤʫ ʩʨʦʜʥʝʝ. ʅʦ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʝʩʪʴ ʚʝʨʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʝʤʫ ʧʨʠʶʪʥʦ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʤʫ ʧʦ ʜʫʰʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʣʶʙʠʪ; ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʭʦʜʠʰʴ ʢ ʠʥʦʡ ʚʝʨʝ, ʥʝʩʨʦʜʥʦʡ, 
ʥʝʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ - ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ; ʟʜʝʩʴ ʥʝʧʨʠʶʪʥʦ 
ʠ ʭʦʣʦʜʥʦ; ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʞʠʪʴ. ʇʫʩʪʴ ʨʘʟʫʤ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝʤ: ʚʝʜʴ ʦʥʠ ʪʦʤʫ ʞʝ ɹʦʛʫ ʤʦʣʷʪʩʷ. 
ʏʫʚʩʪʚʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝʤ; ʠʥʦʛʜʘ 
ʯʫʚʩʪʚʫ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʯʫʞʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝ ʪʦʤʫ ɹʦʛʫ 
ʤʦʣʷʪʩʷ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʩʪʘʥʫʪ ʩʤʝʷʪʴʩʷ ʥʘʜ ʪʘʢʠʤ ʦʱʫʱʝʥʠʝʤ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʘʟʦʚʫʪ 
ʝʛʦ ʩʫʝʚʝʨʠʝʤ, ʬʘʥʘʪʠʟʤʦʤ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ. ʆʱʫʱʝʥʠʝ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʦʙʤʘʥʯʠʚʦ; ʚ ʥʝʤ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʠʩʪʠʥʘ ʧʨʷʤʝʝ ʠ ʚʝʨʥʝʝ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ. 

ɺ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ, ʚ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʠ ʭʦʣʦʜʥʦ ʠ 
ʥʝʧʨʠʶʪʥʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʝʩʣʠ ʝʤʫ ʜʦʨʦʛʘ ʚʝʨʘ 
ʢʘʢ ʞʠʟʥʴ, ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʭʨʘʤ ʩʚʦʠʤ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʯʪʦ ʫʤʝʨʝʪʴ. ɺʦʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ. ʅʦ ʵʪʦʤʫ 
ʯʫʚʩʪʚʫ ʤʥʦʛʦ ʠ ʨʝʟʦʥʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ. ɺʦʪ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʩʚʦʝʡ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ. 

ɺ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʡ ʧʦʣʝʤʠʢʝ, ʚ ʩʧʦʨʘʭ ʤʝʞʜʫ ʨʝʣʠʛʠʷʤʠ, ʚ ʩʦʚʝʩʪʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ - 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʜʝʣʘʭ. ʏʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʜʝʣʘ ʠʣʠ ʚʝʨʘ ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʧʨʝʧʠʨʘʝʪʩʷ ʜʦʥʳʥʝ ʣʘʪʠʥʩʢʦʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝ ʩ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʤ. ʇʦʢʦʡʥʳʡ ʍʦʤʷʢʦʚ ʚ ʩʚʦʠʭ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʭ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʷʭ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʨʘʟʲʷʩʥʠʣ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʙʤʘʥʯʠʚʘ 
ʩʭʦʣʘʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʚʝʨʳ ʩ ʜʝʣʦʤ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʩʣʦʚʘ ʩ ʤʳʩʣʴʶ, ʜʝʣʘ 
ʩʦ ʩʣʦʚʦʤ ʝʩʪʴ ʠʜʝʘʣ, ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʳʡ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʢʘʢ ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʦ ʚʩʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ... ʠʜʝʘʣ, ʚʝʯʥʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʠʡ ʠ 
ʚʝʯʥʦ ʦʙʣʠʯʘʶʱʠʡ ʚʝʨʫʶʱʫʶ ʜʫʰʫ. ɺʝʨʘ ʙʝʟ ʜʝʣʘ ʤʝʨʪʚʘ; ʚʝʨʘ, 
ʧʨʦʪʠʚʥʘʷ ʜʝʣʘʤ, ʤʫʯʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʣʞʠ, ʥʦ ʚ 
ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʤ ʤʠʨʝ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ, ʦʙʲʝʤʣʶʱʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʧʨʝʜ ʣʠʮʦʤ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ ʚʝʯʥʦʩʪʠ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʜʝʣʦ ʠʣʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠʝ ʜʝʣʘ ʯʪʦ 
ʟʥʘʯʘʪ ʙʝʟ ʚʝʨʳ? 

ʇʦʢʘʞʠ ʤʥʝ ʚʝʨʫ ʪʚʦʶ ʦʪ ʜʝʣ ʪʚʦʠʭ - ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ! ʏʪʦ ʥʘ 



ʥʝʛʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʦʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʝʛʦ ʠʩʧʳʪʫʶʱʠʡ, 
ʠʱʫʱʠʡ ʧʦʟʥʘʪʴ ʠʩʪʠʥʫ ʦʪ ʜʝʣʘ? ʇʦʣʦʞʠʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʚʦʧʨʦʩ ʟʘʜʘʝʪ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʏʪʦ ʦʪʚʝʪʠʪ ʝʤʫ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ? ʇʨʠʜʝʪʩʷ ʦʧʫʩʪʠʪʴ ʛʦʣʦʚʫ. ʏʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʯʝʛʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʥʝ ʧʨʠʙʨʘʥʦ, ʚʩʝ ʥʝ ʥʘʯʘʪʦ, ʚʩʝ 
ʧʦʢʨʳʪʦ ʦʙʣʦʤʢʘʤʠ. ʅʦ ʯʝʨʝʟ ʤʠʥʫʪʫ ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʥʷʪʴ ʛʦʣʦʚʫ ʠ 
ʩʢʘʟʘʪʴ: ʛʨʝʰʥʳʝ ʤʳ ʣʶʜʠ ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘʤ ʥʝʯʝʛʦ, ʜʘ, ʚʝʜʴ, ʠ 
ʪʳ ʥʝ ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ. ʅʦ ʧʨʠʜʠ ʢ ʥʘʤ ʩʘʤ, ʧʦʞʠʚʠ ʩ ʥʘʤʠ: ʠ ʫʚʠʜʠʰʴ 
ʥʘʰʫ ʚʝʨʫ, ʠ ʧʦʯʫʝʰʴ ʥʘʰʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩ ʥʘʤʠ 
ʩʣʶʙʠʰʴʩʷ. ɸ ʜʝʣʘ ʥʘʰʠ, ʢʘʢʠʝ ʝʩʪʴ, ʩʘʤ ʫʚʠʜʠʰʴ. ʇʦʩʣʝ ʪʘʢʦʛʦ 
ʦʪʚʝʪʘ ʜʝʚʷʥʦʩʪʦ ʜʝʚʷʪʴ ʠʟ ʩʪʘ ʦʪʦʡʜʫʪ ʦʪ ʥʘʩ ʩ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʫʩʤʝʰʢʦʡ. ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʚʩʝ ʜʝʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ 
ʜʝʣʘ ʩʚʦʠ ʧʨʦʪʠʚ ʚʝʨʳ ʥʝ ʫʤʝʝʤ, ɼʘ ʠ ʥʝ ʨʝʰʘʝʤʩʷ. 

ɸ ʦʥʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ. ʀ ʫʤʝʶʪ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʠ ʧʨʘʚʜʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʝʩʪʴ ʠʤ 
ʯʪʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ - ʚʝʢʘʤʠ ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ, 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʥʳʝ ʠ ʫʧʨʦʯʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ʉʤʦʪʨʠʪʝ, - ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, - ʯʪʦ ʷ ʟʥʘʯʠʣʘ ʠ ʯʪʦ ʟʥʘʯʫ ʚ ʞʠʟʥʠ ʪʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʝʥʷ ʩʣʫʰʘʝʪ ʠ ʤʥʝ ʩʣʫʞʠʪ, ʯʪʦ ʷ ʩʦʟʜʘʣʘ ʠ 
ʯʪʦ ʤʥʦʶ ʜʝʨʞʠʪʩʷ. ɺʦʪ ʜʝʣʘ ʣʶʙʚʠ, ʚʦʪ ʜʝʣʘ ʚʝʨʳ, ʚʦʪ ʜʝʣʘ 
ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʪʚʘ, ʚʦʪ ʧʦʜʚʠʛʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʚʦʪ ʧʦʣʢʠ ʚʝʨʥʳʝ, ʢʘʢ 
ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʨʘʩʩʳʣʘʶ ʥʘ ʢʦʥʮʳ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ. ʅʝ ʷʚʥʦ 
ʣʠ, ʯʪʦ ʩʦ ʤʥʦʶ ʠ ʚ ʥʘʩ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʦʪ ʚʝʢʘ ʠ ʜʦʥʳʥʝ? 

ʉʤʦʪʨʠʪʝ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, - ʷ ʥʝ ʪʝʨʧʣʶ ʣʞʠ, 
ʦʙʤʘʥʘ ʠ ʩʫʝʚʝʨʠʷ. ʗ ʧʨʠʚʦʞʫ ʜʝʣʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʠ ʨʘʟʫʤ ʚ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʩ ʚʝʨʦʡ. ʗ ʦʩʚʷʪʠʣʘ ʚʝʨʦʶ ʪʨʫʜ, ʞʠʪʝʡʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, 
ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʙʳʪ, ʚʝʨʦʶ ʠʩʢʦʨʝʥʷʶ ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʴ ʠ ʩʫʝʚʝʨʠʝ, ʚʦʜʚʦʨʷʶ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. ʗ ʫʯʫ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ, 
ʠ ʫʯʝʥʠʝ ʤʦʝ, ʙʣʠʟʢʦʝ ʢ ʞʠʟʥʠ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʮʝʣʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ 
ʧʨʠʚʳʯʢʝ ʢ ʯʝʩʪʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ ʠ ʚ ʜʦʙʨʳʭ ʧʨʘʚʘʭ. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʦʙʥʦʚʠʪʴʩʷ ʫʯʝʥʠʝʤ ʤʦʠʭ - ʚ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʠ ʚ ʧʨʘʚʜʝ. ʗ 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʤʝʯʦʤ ʩʣʦʚʘ ʠ ʜʝʣʘ, ʨʘʟʚʨʘʪ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ 
ʧʦʚʩʶʜʫ. ʅʝ ʷʚʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʩʠʣʘ ɹʦʞʠʷ ʩʦ ʤʥʦʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʦ ʤʥʝ 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʶ? 

ʇʨʦʪʝʩʪʘʥʪʳ ʜʦʥʳʥʝ ʩʧʦʨʷʪ ʩ ʢʘʪʦʣʠʢʘʤʠ ʦ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ 
ʜʝʣʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʚʝʨʝ. ʅʦ ʧʨʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ 
ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʛʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʠ ʪʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʘʚʷʪ 
ʜʝʣʦ ʚʦ ʛʣʘʚʫ ʩʚʦʝʡ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʫ ʣʘʪʠʥʷʥ ʜʝʣʦ ʩʣʫʞʠʪ ʚ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ, ʚ ʠʩʢʫʧʣʝʥʠʝ, ʚʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ. 
ʃʶʪʝʨʘʥʝ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʜʝʣʦ, ʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʜʝʣʦʤ 
ʥʘ ʩʘʤʫʶ ʨʝʣʠʛʠʶ, ʩ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ɼʝʣʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʫ ʥʠʭ ʚ ʮʝʣʴ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʝʣʠʛʠʷ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʩʝʣʢʦʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʠʩʧʳʪʫʝʪʩʷ ʧʨʘʚʜʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ, ʠ ʚʦʪ ʧʫʥʢʪ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ, ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ ʚʩʷʢʦʤ ʜʨʫʛʦʤ, 



ʥʘʰʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʨʘʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʶ ʤʳʩʣʴʶ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ. ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʩʝʡʯʘʩ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʣʶʪʝʨʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʠʤ 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ ʚʩʝ ʝʝ ʫʯʝʥʠʝ. ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʚ ʥʝʤ ʝʩʪʴ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʘʷ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ, ʜʣʷ ʟʜʝʰʥʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʜʣʷ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ; ʠ 
ʦʪʪʦʛʦ ʤʥʦʛʠʝ ʜʘʞʝ ʫ ʥʘʩ ʛʦʪʦʚʳ ʠʥʦʛʜʘ ʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ 
ʦʙʨʘʟʝʮ ʠ ʚ ʠʜʝʘʣ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʫʶ. ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ 
ʛʣʫʙʠʥʝ ʚʝʨʫʶʱʝʡ ʜʫʰʠ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʪ ʥʠʢʦʛʜʘ ʪʘʢʦʛʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. 
ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ ʥʘ ʚʩʝ ʧʦʣʝʟʥʦ ʠ ʧʦ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʤʫ ʩʣʦʚʫ; ʥʦ ʵʪʦ 
ʣʠʰʴ ʦʜʥʘ ʠʟ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʝʡ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʜʨʫʛʦʛʦ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʞʠʪʴ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦ ʚʝʨʝ, ʠ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʢʘʢ ʤʘʣʦ ʩʭʦʜʥʘ ʩ ʚʝʨʦʶ ʞʠʟʥʴ ʝʛʦ; ʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʠ 
ʮʝʣʴ ʚʝʨʳ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʦʥ ʥʝ ʚ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʚ 
ʜʫʰʝʚʥʦʤ ʩʧʘʩʝʥʠʠ, ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʠʱʝʪ ʦʙʥʷʪʴ ʚʩʝʭ 
- ʦʪ ʞʠʚʫʱʝʛʦ ʧʦ ʚʝʨʝ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘ ʜʦ ʪʦʛʦ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʜʝʣʘ, ʧʨʦʱʝʥ ʙʳʣ ʚ ʦʜʥʫ ʤʠʥʫʪʫ. 

ʕʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʪʘʢ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʘʥʛʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠ ʚ ʜʫʭʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʆʥʦ ʠ ʩʦʛʣʘʩʫʝʪʩʷ ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ 
ʥʘʮʠʠ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʚʰʠʤʩʷ ʚ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʤʳʩʣʴ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʚʩʶʜʫ ʢ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʮʝʣʷʤ, ʩʪʦʡʢʦ ʠ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ 
ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʫʩʧʝʭʘ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʪʝ ʧʫʪʠ ʠ ʩʧʦʩʦʙʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʙʣʠʞʝ ʠ ʚʝʨʥʝʝ ʚʝʜʫʪ ʢ ʫʩʧʝʭʫ. ʕʪʦ ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʠʩʢʘʪʴ ʩʝʙʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʳ, 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʝʦʨʠʶ; ʠ ʥʝʤʫʜʨʝʥʦ, ʯʪʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʥʘʰʣʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʘʥʢʮʠʶ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʠ. ʈʝʣʠʛʠʷ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ 
ʦʩʚʷʱʘʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʫʯʠʪ, ʢʘʢ ʞʠʪʴ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʷ, ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʘʚʜʳ. 
ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ. ʅʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʶ ʧʨʷʤʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ: ʯʪʦ 
ʞʝ ʟʘ ʨʝʣʠʛʠʷ ʫ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʞʠʚʝʪ ʚ ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʠ, ʥʝʯʝʩʪʝʥ ʠ ʣʞʠʚ, 
ʨʘʟʚʨʘʪʝʥ, ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʝʥ, ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʩʝʙʷ? ʊʘʢʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʷʟʳʯʥʠʢ, ʘ ʥʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ: ʣʠʰʴ ʪʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʢʪʦ 
ʞʠʚʝʪ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʷʚʣʷʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ. 

ʈʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ. ʅʦ ʫ ʢʦʛʦ ʥʩ 
ʰʝʚʝʣʠʪʩʷ ʚ ʜʫʰʝ ʚʦʧʨʦʩ; ʢʘʢ ʞʝ ʙʳʪʴ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʠ ʚ ʮʝʨʢʚʠ 
ʤʳʪʘʨʷʤ ʠ ʙʣʫʜʥʠʮʘʤ, ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʍʨʠʩʪʦʚʫ, 
ʧʨʝʜʚʘʨʷʶʪ ʥʝʨʝʜʢʦ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚ ʚ ʮʘʨʩʪʚʠʠ ɹʦʞʠʝʤ? 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʩʪʨʘʥʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ 
ʨʝʣʠʛʠʶ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫʣʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʚ 
ɸʥʛʣʠʠ. ʊʘʢʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʷʚʥʳʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʛʦ 
ʫʯʝʥʠʷ. ʅʦ ʪʘʢʦʚ ʠʤʝʥʥʦ ʜʫʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʫ ʩʘʤʳʭ 



ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʠ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ 
"ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ", ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʱʠʭ ʠ 
ʚʦʩʭʚʘʣʷʶʱʠʭ ʘʥʛʣʠʢʘʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʢʘʢ ʧʝʨʚʫʶ ʪʚʝʨʜʳʥʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʜʫʭʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ. ɺ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʢʘʢ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʩʚʝʪʩʢʦʡ, ʵʪʦ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʚ ʚʝʩʴʤʘ ʨʝʟʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ, ʚ ʪʘʢʠʭ 
ʩʣʦʚʘʭ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʠʤʠ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝʤ, ʧʦʭʦʞʠʤ ʥʘ 
ʫʞʘʩ, ʤʳʩʣʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ. 

ɽʩʪʴ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦ ʛʣʫʙʠʥʝ ʠ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʤʳʩʣʠ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʚʝʨʫʶʱʠʤ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ 
ʨʝʚʥʦʩʪʥʦ ʧʨʝʜʘʥʥʳʤ ʩʚʦʝʡ ʮʝʨʢʚʠ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ, ʦ ʨʝʣʠʛʠʠ. 

"ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳ ʯʫʚʩʪʚʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ. ʀʥʳʝ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʢ ʥʝʤʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʘ 
ʠʟ ʪʝʭ ʨʝʣʠʛʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʤʫ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʫʶʪ (ʪʘʢʦʚʳ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ ʚʩʝ ʬʦʨʤʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʳ), ʦʜʥʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ 
ʥʘ ʥʝʛʦ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʶ, ʜʨʫʛʠʝ ʩ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʠʣʦʡ. ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʚʩʝʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʪʝ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʚ ʢʦʠʭ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʦʙʨʘʟ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʤʫʜʨʦʛʦ ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ. ɽʛʦ ʣʠʯʥʦʝ ʙʳʪʠʝ ʥʝʠʩʩʣʝʜʠʤʦ ʜʣʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ; ʥʦ ʦʥ ʩʦʪʚʦʨʠʣ ʤʠʨ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢʦʚ ʝʩʪʴ ʤʠʨ, 
ʩʦʪʚʦʨʠʣ ʝʛʦ ʜʣʷ ʨʦʜʘ ʣʶʜʝʡ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʳʭ, ʪʚʝʨʜʳʭ ʠ ʩʤʝʣʳʭ 
ʜʫʭʦʚ ʠ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ; ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʘʤʠ ʥʝʙʝʟʫʤʥʳ ʠ 
ʥʝʪʨʫʩʣʠʚʳ, ʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʞʘʣʫʶʪ ʙʝʟʫʤʥʳʭ ʠ ʪʨʫʩʦʚ, ʟʥʘʶʪ ʪʚʝʨʜʦ, 
ʯʪʦ ʠʤ ʥʫʞʥʦ, ʠ ʩ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴʶ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʪʦʛʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ. ʊʘʢʘʷ-ʪʦ ʨʝʣʠʛʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʝʟʤʦʣʚʥʦʝ, 
ʥʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʝʝʩʷ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʚ ʣʫʯʰʠʭ, 
ʩʦʣʠʜʥʝʡʰʠʭ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʭ. ʆʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʘʢʦʚʘʣʴʥʶ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʠʟʙʠʣʦʩʴ ʫʞʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʤʦʣʦʪʦʚ, ʠ ʠʟʦʙʴʝʪʩʷ ʝʱʝ ʪʦʛʦ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʥʝ ʚʟʠʨʘʷ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʠʭ ʵʥʪʫʟʠʘʩʪʦʚ ʠ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʭ 
ʤʝʯʪʘʪʝʣʝʡ". ɺʦʪ ʜʦ ʢʘʢʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʨʝʣʠʛʠʠ ʤʦʞʝʪ ʜʦʡʪʠ ʤʳʩʣʴ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʘʥʛʣʠʢʘʥʮʘ - ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʘ. ɺʳʧʠʩʘʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʚ ʩʝʙʝ ʧʨʷʤʦʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʛʦ ʩʣʦʚʘ; 
ʦʥʠ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʛʦʚʦʨʷʪ: ʙʣʘʞʝʥʥʳ ʢʨʝʧʢʠʝ ʠ ʩʠʣʴʥʳʝ ʚ ʜʝʣʝ - ʠʤ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʮʘʨʩʪʚʦ. ɼʘ, ʩʢʘʞʝʤ ʤʳ, ʮʘʨʩʪʚʘ ʟʝʤʥʦʝ, ʥʦ ʥʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʥʝʙʝʩʥʦʝ. ɸʚʪʦʨ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ ʵʪʦʡ ʦʛʦʚʦʨʢʠ, ʥʦ ʥʝ 
ʨʘʟʣʠʯʘʝʪ ʟʝʤʥʦʛʦ ʦʪ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ. ʂʘʢʘʷ ʩʪʨʘʰʥʘʷ, ʢʘʢʘʷ ʦʪʯʘʷʥʥʘʷ 
ʜʦʢʪʨʠʥʘ! 

ʊʘʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʠʤʝʣʦ ʚ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, 
ʯʪʦ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚ ʙʳʣʦ ʩʠʣʴʥʳʤ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʳʤ ʜʚʠʛʘʪʝʣʝʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʫ ʪʝʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʢʦʠʭ ʥʘʪʫʨʝ ʦʥʦ 



ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʛʦ ʧʨʠʥʷʣʠ. ʅʦ ʥʝ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʣʠ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʥʘʪʫʨʝ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʥʷʪʴ ʝʛʦ ʠ ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚʘ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʚʠʜʷʪ ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʘ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, 
ʥʝ ʞʠʚʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʘ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʤʳʩʣʷ ʠ ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʝ. 

"ɻʦʨʝ ʩʣʘʙʳʤ ʠ ʧʘʜʘʶʱʠʤ! ɻʦʨʝ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʳʤ"! ʂʦʥʝʯʥʦ, ʟʜʝʰʥʝʡ 
ʞʠʟʥʠ ʵʪʦ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ, ʠ ʧʨʘʚʠʣʦ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʢʘʞʜʦʤʫ: ʙʦʨʠʩʴ, ʚʭʦʜʠ ʚ ʩʠʣʫ ʠ ʜʝʨʞʠ ʚ ʩʝʙʝ ʩʠʣʫ, ʝʩʣʠ 
ʭʦʯʝʰʴ ʞʠʪʴ; ʩʣʘʙʦʤʫ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʥʘ ʩʚʝʪʝ. ʅʦ ʧʨʠʜʘʚʘʷ ʵʪʦʤʫ 
ʧʨʘʚʠʣʫ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʫʶ, ʢʘʢ ʙʳ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ - ʚʦʪ ʯʝʛʦ ʥʘʰʘ ʜʫʰʘ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ, ʢʘʢ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʦʥʘ 
ʩʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚʫ ʫʞʘʩʥʦʛʦ ʢʘʣʴʚʠʥʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʠʥʳʝ ʦʪ ʚʝʢʘ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʢ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, ʢ ʩʣʘʚʝ ʢ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʠ 
ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʫ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʦʪ ʚʝʢʘ ʦʩʫʞʜʝʥʳ, ʠ ʯʪʦ ʙʳ ʥʠ ʜʝʣʘʣʠ ʚ 
ʞʠʟʥʠ, ʚʩʝ ʚʣʝʯʝʪ ʠʭ ʚ ʙʝʟʜʥʫ ʦʪʯʘʷʥʠʷ ʠ ʚʝʯʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʡ. 

ʉʪʨʘʰʥʦ ʯʠʪʘʪʴ ʠʥʳʭ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ 
ʩʠʣʦʡ ʟʚʫʯʠʪ ʵʪʘ ʩʪʨʫʥʘ ʘʥʛʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ. ʋ 
ʂʘʨʣʝʡʣʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦʛʦ ʧʘʬʦʩʘ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʝ 
ʩʠʣʝ ʠ ʪʘʣʘʥʪʫ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ ʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʢ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʳʤ. ʉʦʟʝʨʮʘʷ 
ʩʚʦʠʭ ʛʝʨʦʝʚ, ʩʠʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʥ ʯʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʥʠʭ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩ ʪʦʥʢʠʤ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʶʤʦʨʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʝʭ 
ʩʣʘʙʳʭ ʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ, ʥʝʣʦʚʢʠʭ ʠ ʧʘʜʰʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʟʜʘʚʠʣʘ 
ʧʦʙʝʜʥʘʷ ʢʦʣʝʩʥʠʮʘ. ɽʛʦ ʛʝʨʦʡ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʠʜʝʶ ʩʚʝʪʘ ʠ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʚ ʤʨʘʢʝ ʠ ʥʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʘʦʩʘ; ʝʛʦ ʛʝʨʦʡ 
ʩʪʨʦʠʪ ʩʚʦʶ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ, ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʝʤʫ ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ ʂ 
ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʝʤʫ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʤʫ, ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʙʦʨʦʪʴ ʝʛʦ, ʧʦʛʠʙʘʝʪ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʦ. ɻʨʦʤʘʜʥʳʡ 
ʪʘʣʘʥʪ ʂʘʨʣʝʡʣʷ ʦʙʚʦʨʦʞʘʝʪ ʯʠʪʘʪʝʣʷ, ʥʦ ʪʷʞʝʣʦ ʯʠʪʘʪʴ ʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʵʤʳ ʠ ʚʠʜʝʪʴ, ʢʘʢ ʯʘʩʪʦ ʠʤʷ ɹʦʞʠʝ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʠʤ 
ʚʩʫʝ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʩʦ ʩʣʘʙʳʤʠ. ʋ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʝʨʠʦʜʘ ʠ ʫ ʪʝʭ ʚʦʟʣʝ ʧʦʙʝʜʥʦʡ ʢʦʣʝʩʥʠʮʳ ʰʝʣ ʠʥʦʛʜʘ ʰʫʪ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʣʫʞʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ ʰʫʪʢʘʤʠ ʥʝ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʳʭ, ʘ ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ. 

ɺʩʝʛʦ ʪʷʞʝʣʝʝ ʯʠʪʘʪʴ ʌʨʫʜʘ, ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ 
ʨʝʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʚʠʜʥʦʛʦ ʤʝʞʜʫ ʠʩʪʦʨʠʢʘʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ʂʘʨʣʝʡʣʴ, 
ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʧʦʵʪ; ʥʦ ʌʨʫʜ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ ʪʦʥʦʤ 
ʠʩʪʦʨʠʢʘ, ʣʶʙʠʪ ʜʠʘʣʝʢʪʠʢʫ ʠ ʥʝʪ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ 
ʦʧʨʘʚʜʘʣ ʙʳ ʦʥ ʩʚʦʝʡ ʜʠʘʣʝʢʪʠʢʦʡ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʣʶʙʠʤʦʡ ʠʜʝʠ; ʥʝʪ 
ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʙʳ ʦʥ ʚʧʨʘʚʜʫ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʷ ʧʨʘʚʜʫ 
ʨʝʬʦʨʤʳ ʠ ʛʣʘʚʥʳʭ ʝʝ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. ʆʥ ʩʪʦʠʪ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ, 



ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʠ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ ʘʥʛʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʚʝʨʠʷ, ʠ ʛʣʘʚʥʦʶ 
ʦʩʥʦʚʦʶ ʝʛʦ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʣʛʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝ ʠ ʟʘʢʦʥʫ, ʠ ʥʝʫʤʦʣʠʤʦʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 
ʧʦʨʦʢʘ, ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʠ ʠ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʠʟʤʝʥʦʶ ʜʦʣʛʫ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʚ ʜʝʣʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ; ʥʦ ʢʘʢʦʚʦ 
ʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʠ ʮʝʣʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʧʦʜʫʤʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʵʪʠʭ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʩʣʦʚ - 
ʠ ʜʦʣʛʫ, ʠ ʟʘʢʦʥʫ, ʠ ʧʦʨʦʢʫ, ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʶ ʢʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʚ 
ʢʘʞʜʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʧʨʠʜʘʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʠ ʯʪʦ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ 
ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʧʨʘʚʜʦʶ ʠ ʜʦʙʣʝʩʪʴʶ, ʟʘ ʯʪʦ ʟʘʚʪʨʘ ʢʘʟʥʷʪ, ʢʘʢ 
ʟʘ ʣʦʞʴ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ɼʣʷ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʥʝ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʤʝʩʪʘ ʚ ʚʝʨʦʚʘʥʠʠ ʌʨʫʜʘ: ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴ ʤʠʣʦʩʪʴ ʩ 
ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʦʨʦʢʦʤ, ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ, 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʘ? ʋʧʦʤʠʥʘʷ ʦ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʢʘʟʥʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʚ ʪʫ ʧʦʨʫ ʪʘʢ ʯʘʩʪʦ ʠ ʥʝʚʠʥʥʳʝ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ 
ʚʠʥʦʚʘʪʳʤʠ, ʩʪʨʦʛʠʡ ʩʫʜʴʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʝʣ ʪʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʩʚʦʝʤ 
ʥʘʨʦʜʝ: "ɸʥʛʣʠʯʘʥʝ - ʩʪʨʦʛʠʡ ʠ ʩʫʨʦʚʳʡ ʥʘʨʦʜ, ʦʥʠ ʥʝ ʟʥʘʶʪ 
ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʝʪ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʳ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ 
ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʦʥʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʞʘʩʘ ʢ ʟʣʦʜʝʷʥʠʶ - ʯʫʚʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʜʫʰʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʢʘʣʠʚʘʝʪ ʝʝ ʠ ʦʙʨʘʟʫʝʪ 
ʞʝʣʝʟʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʉʪʨʦʛʦʛʦ ʥʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʢʣʦʥʝʥ ʢ ʥʝʞʥʦʩʪʠ 
ʪʦʛʜʘ ʣʠʰʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʝʱʝ ʤʝʩʪʦ ʜʦʙʨʫ ʧʦʩʨʝʜʠ ʟʣʘ, ʠ ʜʦʙʨʦ 
ʝʱʝ ʙʦʨʝʪʩʷ ʩʦ ʟʣʦʤ; ʥʦ ʚ ʚʠʜʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʠ ʟʣʘ 
ʥʠʢʘʢʦʝ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ; ʦʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʨʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʝʨʜʮʝ ʩʤʝʰʠʚʘʝʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʩ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝʤ". 

ʂʘʢʦʝ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʜʦʣʞʝʥ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʘʚʪʦʨ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʫ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʝʩʪʴ ʚ ʜʫʰʝ ʪʘʢʦʝ ʩʤʝʰʝʥʠʝ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʩʢʦʥʠ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ. 

ʂʘʢ ʣʠʯʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʢʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʪʘʢ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʢʘʞʜʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʫʩʚʦʠʚʰʠʤ ʝʝ ʧʣʝʤʝʥʝʤ, ʠʤʝʪʴ ʠ ʩʚʦʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʠ ʩʚʦʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ. ɼʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʳʷʩʥʠʣʠʩʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʘʥʛʣʦʩʘʢʩʦʥʩʢʦʛʦ 
ʧʣʝʤʝʥʠ. ʇʫʨʠʪʘʥʩʢʠʡ ʜʫʭ ʩʦʟʜʘʣ ʥʳʥʝʰʥʶʶ ɹʨʠʪʘʥʠʶ. 
ʇʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ɻʝʨʤʘʥʠʶ ʢ ʩʠʣʝ, ʢ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ ʠ ʢ 
ʝʜʠʥʩʪʚʫ. ʅʦ ʥʘ ʦʙʦʨʦʪʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʝʛʦ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, 
ʪʘʢʠʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʥʘʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳ. ʇʨʦʪʝʩʪʘʥʩʪʚʦ - ʢʘʢ ʚʩʷʢʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʩʠʣʘ 
- ʩʢʣʦʥʥʦ ʢ ʧʘʜʝʥʠʶ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʚ ʯʝʤ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʚʦʠ ʢʦʨʝʥʥʳʝ 
ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ. ʉʪʨʝʤʷʩʴ ʢ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʧʨʘʚʜʝ, ʢ ʦʯʠʱʝʥʠʶ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʦʥʦ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʩʢʣʦʥʥʦ ʫʚʝʨʦʚʘʪʴ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʫʚʣʝʯʴʩʷ ʜʦ ʛʦʨʜʦʛʦ 
ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʜʦ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʯʫʞʦʤʫ ʚʝʨʦʚʘʥʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩ ʥʝʧʨʘʚʜʦʶ. ʆʪʩʶʜʘ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 



ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʚʧʘʩʪʴ ʚ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ ʠ ʬʘʨʠʩʝʡʩʢʫʶ ʛʦʨʜʦʩʪʴ. ʀ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦ, ʥʝʤʘʣʦ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʠʟ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʛʦʣʦʩʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʛʦʨʝʯʴʶ ʩʦʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʷʟʚʫ 
ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʣʶʪʝʨʘʥʩʪʚʘ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘʯʘʚ ʩ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʦ 
ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʤʳʩʣʠ ʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚʦ ʚ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʩʚʦʝʤ ʚʳʢʘʟʘʣʦ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʬʘʥʘʪʠʟʤʫ 
ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʢ ʬʘʥʘʪʠʟʤʫ ʛʦʨʜʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʡ 
ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤʠ ʧʨʦʯʠʤʠ ʚʠʜʘʤʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. ʉʪʨʦʛʠʡ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤ ʩ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʚʝʨʦʚʘʥʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʝʤʫ ʥʝʦʯʠʱʝʥʥʳʤ, ʥʝʜʫʭʦʚʥʳʤ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʤ 
ʩʫʝʚʝʨʠʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ ʦʙʨʷʜʥʦʩʪʝʡ, ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʦʪʙʨʦʩʠʣ, 
ʢʘʢ ʨʘʙʩʢʠʝ ʫʟʳ, ʢʘʢ ʜʝʪʩʢʫʶ ʦʜʝʞʜʫ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ. ʉʦʟʜʘʚ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʘʤ ʢʦʜʝʢʩ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʠ ʦʙʨʷʜʦʚ, ʦʥ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʚʦʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝʤ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ, ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʭ ʠ 
ʨʘʟʫʤʥʳʭ, ʠ ʚʩʝʭ ʜʝʨʞʘʱʠʭʩʷ ʩʪʘʨʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʩʢʣʦʥʝʥ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʣʶʜʴʤʠ ʥʠʟʰʝʛʦ ʨʦʜʘ, ʥʝʫʤʝʶʱʠʤʠ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴʩʷ ʜʦ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ 
ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʨʦʯʠʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚʝ; ʥʦ ʦʥʦ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʠʥʦʚʝʨʮʝʚ. ʅʠʢʘʢʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʘ 
ʦʪ ʙʦʣʴʰʝʡ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʢ ʬʘʥʘʪʠʟʤʫ; ʥʦ. ʩʤʝʰʥʦ 
ʩʣʳʰʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʩ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝʤ ʚ ʬʘʥʘʪʠʟʤʝ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʢ ʥʘʤ 
ʣʶʪʝʨʘʥʝ. ʋ ʥʘʩ ʧʨʠ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʚʝʨʦʚʘʥʠʶ, 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʥʘʰʝʤʫ, ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʫʟʢʦʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ, ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʚʘʣʦ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʯʝʛʦ 
ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʪʦʤʫ ʧʨʝʟʨʝʥʠʶ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʪʨʦʛʠʡ ʣʶʪʝʨʘʥʠʥ ʩʤʦʪʨʠʪ 
ʥʘ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ, ʥʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘ 
ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. 

II

ʅʠ ʚ ʯʝʤ ʪʘʢ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʝ ʦʱʫʱʘʝʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʠ ʩʢʣʘʜʦʤ ʘʥʛʣʦʩʘʢʩʦʥʩʢʦʛʦ ʠ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ. ɺ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ 
ʛʜʝ-ʣʠʙʦ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʘʢʘʷ ʤʳʩʣʴ: ʤʥʦʛʦ ʟʜʝʩʴ 
ʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʢʘʢ ʷ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʨʦʜʠʣʩʷ ʠ ʞʠʚʫ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʋ 
ʥʘʩ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʤʦʞʥʦ ʟʘʙʳʪʴ ʦʙʦ ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʥʳʭ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʨʘʟʣʠʯʠʷʭ, ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʤʠʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʩʣʠʪʴʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ, ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʛʘ. ʅʘʰʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʙʦʣʴʰʝʶ 
ʯʘʩʪʴʶ ʠ ʩʦʟʜʘʥʘ ʥʘ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʨʫʙʣʴ ʦʪ ʛʨʦʰʘ 
ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ; ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘʰʘ ʝʩʪʴ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʜʝʣʦ ʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʆʪʪʦʛʦ ʦʥʘ ʚʩʝʤ ʥʘʤ 
ʚʜʚʦʝ ʜʦʨʦʞʝ, ʯʪʦ, ʚʭʦʜʷ ʚ ʥʝʝ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʥʠʱʠʡ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, 



ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʚʝʣʴʤʦʞʘ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʴ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ - ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ (ʢʘʢʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ 
ʪʘʢʦʝ ʤʝʩʪʦ!) ʛʜʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʙʝʜʥʷʢʘ ʚ ʨʫʙʠʱʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʧʨʦʩʠʪ: 
ʟʘʯʝʤ ʪʳ ʧʨʠʰʝʣ ʩʶʜʘ, ʠ ʢʪʦ ʪʳ ʪʘʢʦʡ? ʛʜʝ ʙʦʛʘʪʳʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʙʝʜʥʦʤʫ: ʪʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʝ ʚʦʟʣʝ ʤʝʥʷ, ʘ ʩʟʘʜʠ. 

ɿʜʝʩʴ - ʚʦʡʜʠʪʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʧʦʩʤʦʪʨʠʪʝ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ. 
ʆʥʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦ, ʦʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ; ʥʦ ʵʪʦ - 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʣʝʜʠ ʠ ʜʞʝʥʪʣʴʤʝʥʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʞʜʦʝ ʣʠʮʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝ 
ʤʝʩʪʦ, ʝʤʫ ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʧʨʠʩʚʦʝʥʥʦʝ; ʘ ʙʦʛʘʪʳʝ ʣʶʜʠ ʠ ʟʥʘʪʥʳʝ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʦʢʦʣʦʪʢʝ ʠʤʝʶʪ ʤʝʩʪʘ ʦʪʜʝʣʝʥʥʳʝ ʠ ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʝ, ʪʦʯʥʦ ʣʦʞʠ. 
ʄʦʞʥʦ ʣʠ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʣʷʜʷ, ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʪ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʟʜʝʩʴ ʣʠʰʴ ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʠ ʯʪʦ 
ʚ ʥʝʤ ʝʩʪʴ ʤʝʩʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʤ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ "ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʤ 
ʣʶʜʷʤ"? ɺʩʝ ʤʦʣʷʪʩʷ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʢʥʠʞʢʘʤ, ʥʦ ʢʘʢ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʩʚʦʷ ʢʥʠʞʢʘ, ʪʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʞʝʣʘʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ 
ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʥʝ ʪʝʨʷʷ ʩʚʦʝʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 20-30 ʣʝʪ ʩʦʚʝʨʰʠʣʘʩʴ ʝʱʝ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʘʤʝʪʥʘʷ 
ʧʝʨʝʤʝʥʘ: ʤʝʩʪʘ ʚ ʮʝʨʢʚʷʭ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʦʪʢʨʳʪʳʝ, ʪ. ʝ. ʥʝ 
ʦʪʛʦʨʦʞʝʥʥʳʝ ʥʘʛʣʫʭʦ, ʠ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʥʠʤ ʩʪʘʣ ʩʚʦʙʦʜʥʝʝ, ʯʝʤ 
ʧʨʝʞʜʝ; ʘ ʚ ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, ʠ ʤʝʩʪʘ ʚ 
ʮʝʨʢʚʘʭ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠʩʴ ʟʘʢʨʳʪʳʤʠ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʩʪʦʡʢʘʤʠ ʪʘʢ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʣʘʜʝʣʝʮ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʤʦʛ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʫʝʜʠʥʝʥʥʦ, 
ʥʝ ʩʤʫʱʘʷʩʴ ʥʠʢʘʢʠʤ ʩʦʩʝʜʩʪʚʦʤ. ʂʘʢ ʷʩʥʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʵʪʦʤ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʜʝʰʥʝʛʦ ʬʝʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ 
ʩʘʤʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʜʝʰʥʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ! Nobility ʠ gentry 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʩʝ ʠ ʚʩʝ ʚʝʜʫʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʠ 
ʚʩʝ ʢ ʩʝʙʝ ʧʨʠʪʷʛʠʚʘʶʪ. ɺʩʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʢʫʧʣʝʥʦ ʠʣʠ ʚʟʷʪʦ ʩ 
ʙʦʶ, ʜʘʞʝ ʧʨʘʚʦ ʠʤʝʪʴ ʤʝʩʪʦ ʚ ʮʝʨʢʚʠ. ʉʘʤʦʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʝʥʠʝ 
ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʧʦʣʘʛʘʝʤʦʝ ʚ ʮʝʥʫ. ʄʝʩʪʘ 
ʧʘʩʪʦʨʩʢʠʝ, ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʜʦʭʦʜ ʠʣʠ ʦʢʣʘʜʥʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʚʦʪʯʠʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ, ʧʘʪʨʦʥʘʪʩʪʚʘ, ʠ ʚʳʙʦʨ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠʣʠ 
ʯʘʩʪʥʳʭ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, ʠʣʠ ʢʦʨʦʥʳ, ʚ ʩʠʣʫ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʬʝʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 
ʆʪʪʦʛʦ ʠ ʧʘʩʪʦʨ ʧʦʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʷʱʠʡ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʘ ʪʦʞʝ ʚ ʚʠʜʝ ʢʥʷʟʷ, ʩʚʳʰʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ. 
ʎʝʨʢʦʚʥʘʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʝʡ ʠ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ; ʠ ʩʪʳʜʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʵʪʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʪʦʨʛʘ. ʄʝʩʪʘ ʛʣʘʚʥʳʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʜʘʚʘʝʤʳ ʟʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʮʝʥʫ, ʩʣʦʞʝʥʥʫʶ ʠʟ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʘʮʠʠ ʜʦʭʦʜʘ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ 
ʩʜʘʶʪʩʷ ʤʝʩʪʘ ʩʪʨʷʧʯʠʭ, ʥʦʪʘʨʠʫʩʦʚ, ʤʘʢʣʝʨʦʚ ʠ ʪ. ʧ. ɺ ʣʶʙʦʡ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ, ʚ ʦʩʦʙʦʤ ʦʪʜʝʣʝ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʡ ʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ 
preferments, ʚʳ ʚʩʪʨʝʪʠʪʝ ʨʷʜ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʢʫʧʠʪʴ ʤʝʩʪʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʩ ʦʧʠʩʘʥʠʝʤ ʜʦʭʦʜʥʳʭ ʩʪʘʪʝʡ: ʨʘʩʭʚʘʣʠʚʘʝʪʩʷ ʤʝʩʪʦ ʩ 



ʝʛʦ ʫʜʦʙʩʪʚʘʤʠ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ, ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʜʦʤ, ʤʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, 
ʦʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʜʦʭʦʜ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʮʝʥʘ ʩ ʧʨʝʜʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝʤ, ʦ 
ʥʳʥʝʰʥʠʡ incumbent ʩʪʘʨ, ʪʘʢʠʭ-ʪʦ ʣʝʪ ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʝʜʦʣʛʦ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ. ɼʣʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʫʢʘʟʘʥʦ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʪʫʜʘ-ʪʦ. ɺ ʃʦʥʜʦʥʝ ʠʟʜʘʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʞʫʨʥʘʣ ʩ 
ʧʦʜʨʦʙʥʳʤ ʦʧʠʩʘʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʩʪʘʪʝʡ, ʫʛʦʜʠʡ ʠ ʜʦʭʦʜʦʚ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʝʩʪʘ 
ʜʣʷ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʨʘʩʯʝʪʘ ʞʝʣʘʶʱʠʭ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʝʛʦ ʟʘ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ 
ʩʫʤʤʫ. 

ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʷʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦ, ʣʠʯʥʦʝ ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʜʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʩ ʙʦʶ. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʩʷʢʦʝ ʠʥʦʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʤʦʣʠʪʚʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚ ʮʝʨʢʚʠ. ʅʝ ʤʫʜʨʝʥʦ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴʩʷ ʪʘʢʠʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ, ʠ ʯʪʦ ɸʥʛʣʠʷ 
ʩʪʨʘʥʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʪʨʘʥʘ ʫʯʝʥʦʛʦ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʧʨʝʥʠʡ ʦ ʚʝʨʝ, ʩʪʘʣʘ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʨʝʬʦʨʤʳ ʩʪʨʘʥʦʶ ʜʠʩʩʝʥʪʝʨʦʚ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʠ 
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʷ ʩʝʙʝ ʤʝʩʪʘ 
ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʪʘʣʘ ʠʩʢʘʪʴ ʠʩʭʦʜʘ ʚ 
ʚʦʣʴʥʳʭ ʩʘʤʦʫʩʪʘʚʥʳʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʠ ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ 
ʩʝʢʪʘʭ. ɼʝʣʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘ ʟʜʝʩʴ ʥʝʧʦʤʝʨʥʦʝ ʤʝʞʜʫ 
ʞʠʪʝʣʷʤʠ ʩʘʤʦʛʦ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʩʪʝʯʢʘ. ʉʘʤʘʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʜʝʣʠʪʩʷ ʥʘ ʪʨʠ ʧʘʨʪʠʠ, ʠ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʥʠʭ (ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ɺʳʩʦʢʦʡ, ʅʠʟʢʦʡ ʠ ʐʠʨʦʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ) ʠʤʝʶʪ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʩʚʦʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʥʝ ʭʦʜʷʪ ʚ ʯʫʞʫʶ. ɺ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʛʜʝ ʥʝ 
ʙʦʣʝʝ 500 ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʝʨʝʜʢʦ ʪʨʠ 
ʮʝʨʢʚʠ ʘʥʛʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʠ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʪʨʠ ʮʝʨʢʚʠ ʤʝʪʦʜʠʩʪʦʚ ʪʨʝʭ 
ʨʘʟʥʳʭ; ʪʦʣʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʨʘʟʣʠʯʘʷʩʴ ʚ ʦʯʝʥʴ ʪʦʥʢʠʭ ʠ ʢʘʧʨʠʟʥʳʭ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʭ, ʦʪʨʝʰʘʶʪʩʷ ʦʪ ʦʙʱʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ. ʆʩʦʙʣʠʚʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ -ʜʣʷ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʠʣʠ ɺʝʩʣʝʝʚʳʭ ʤʝʪʦʜʠʩʪʦʚ, ʧʦʪʦʤ ʜʣʷ 
ʢʦʥʛʨʝʛʘʮʠʦʥʠʩʪʦʚ, ʧʦʪʦʤ ʜʣʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʙʠʙʣʝʡʩʢʠʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ: ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʪʝ ʞʝ ʤʝʪʦʜʠʩʪʳ, ʥʦ ʦʪʜʝʣʠʣʠʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ-ʟʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʚ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʠ ʩ 
ʧʨʦʯʠʤʠ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʤʝʪʴ ʞʝʥʘʪʳʭ ʚ ʟʚʘʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʦʚ. ɺʦʪ ʩʢʦʣʴʢʦ ʮʝʨʢʚʝʡ - ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʭ, ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʠ 
ʦʙʰʠʨʥʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʚ ʦʜʥʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝ! ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʝʢʪʳ ʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʡ, ʠʥʦʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʪʦʥʢʠʤʠ ʠ 
ʢʘʧʨʠʟʥʳʤʠ, ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʜʠʢʠʤʠ; ʥʦ ʧʦʤʠʤʦ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʘʟʥʦʩʪʝʡ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʚʦʣʴʥʦʡ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʶ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʢ ʫʩʪʘʥʦʚʠ ʣʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʢ ʝʝ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤ. ʂʨʦʤʝ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʝʢʪ ʧʦʩʨʝʜʠ ʩʘʤʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ 
ʠʟʜʘʚʥʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʚʦ ʠʤʷ ʚʦʣʴʥʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʦʙʱʝʥʠʷ. ʏʘʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪ ʩʚʦʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ; ʜʣʷ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʠ: ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʪʨʦʠʪʴ 



ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʮʝʨʢʚʠ ʠʣʠ ʥʘʥʠʤʘʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʪʝʘʪʨʳ, 
ʩʘʨʘʠ, ʟʘʣʳ ʠ ʪ. ʧ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʫʞʝ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʨʝʘʢʮʠʶ ʚ ʦʙʳʯʘʷʭ ʩʘʤʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʧʦʙʫʜʠʚ ʝʝ ʰʠʨʝ 
ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʩʚʦʠ ʜʚʝʨʠ. ʅʦ ʥʝ ʩʪʨʘʥʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʙʨʘʪʴ ʩ ʙʦʶ ʪʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ; ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ ʚʦʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʚʦʟʜʫʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʜʳʰʠʤ? 

ʂʘʢ ʯʘʩʪʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʣʳʰʘʪʴ ʩʪʨʘʥʥʳʝ ʨʝʯʠ ʦ, 
ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪ ʣʶʜʝʡ, ʙʳʚʘʚʰʠʭ ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡ, ʯʠʪʘʚʰʠʭ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʢʥʠʛʠ, ʣʶʙʷʱʠʭ ʩʫʜʠʪʴ ʢʨʘʩʥʦ ʩ ʯʫʞʦʛʦ ʛʦʣʦʩʘ, ʠʣʠ 
ʧʨʦʩʪʦ; ʦʪ ʣʶʜʝʡ ʥʘʠʚʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʚʣʝʢʘʶʪʩʷ ʠʜʝʘʣʴʥʳʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʤʠʤʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʪʠ ʣʶʜʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪ ʤʝʨʳ 
ʧʦʭʚʘʣʘʤ ʘʥʛʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠʣʠ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʘʥʛʣʠʢʘʥʩʢʦʤʫ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪ ʤʝʨʳ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʥʘʰʝʤʫ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ. ɽʩʣʠ ʚʝʨʠʪʴ ʠʤ - ʪʘʤ ʚʩʝ ʞʠʚʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʫ 
ʥʘʩ ʤʝʨʪʚʝʯʠʥʘ, ʛʨʫʙʦʩʪʴ ʠ ʩʦʥ. ʊʘʤ ʜʝʣʘ, ʘ ʫ ʥʘʩ ʛʦʣʘʷ 
ʦʙʨʷʜʥʦʩʪʴ ʠ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʅʝʤʫʜʨʝʥʦ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʪʘʢ. 
ʄʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ ʚʝʜʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʦ ʧʣʘʪʴʶ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ɻʦʚʦʨʷʪ: ʧʦ ʫʤʫ ʧʨʦʚʦʞʘʶʪ, ʥʦ, ʯʪʦʙ ʫʟʥʘʪʴ ʫʤ ʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʜʫʭ, ʥʘʜʦ ʤʥʦʛʦ ʧʨʠʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʠ ʧʦʨʘʙʦʪʘʪʴ ʤʳʩʣʴʶ, ʘ ʧʦ ʧʣʘʪʴʶ 
ʩʫʜʠʪʴ ʥʝʪʨʫʜʥʦ. ʉʦʩʪʘʚʠʰʴ ʩʝʙʝ ʛʦʪʦʚʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʠ ʪʘʢ ʧʦʪʦʤ 
ʧʨʠ ʥʝʤ ʠ ʦʩʪʘʥʝʰʴʩʷ. ʇʨʠʪʦʤ ʝʩʪʴ ʤʥʦʛʦ ʣʶʜʝʡ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʝʨʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʧʝʨʚʳʡ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʨʝʰʠʪʝʣʴ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ - 
ʚʥʝʰʥʝʝ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʤʘʥʝʨʘ, ʣʦʚʢʦʩʪʴ, ʯʠʩʪʦʪʘ, 
ʨʝʩʧʝʢʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʴ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʪʴ ʥʘ ʯʪʦ 
ʧʦʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʝʩʪʴ ʦ ʯʝʤ ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʝʯʘʣʠʪʴʩʷ ʚ ʥʘʰʝʡ. ʂʦʤʫ ʥʝ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʩʚʝʪʩʢʦʝ, ʘ 
ʠʥʦʡ ʨʘʟ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʠʟ ʙʳʚʰʠʭ ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʶ, ʩ 
ʞʘʨʦʤ ʚʳʭʚʘʣʷʶʱʝʝ ʟʜʝʰʥʶʶ ʧʨʦʩʪʦʪʫ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʠ ʦʩʫʞʜʘʶʱʝʝ ʥʘʰʫ 
ʨʦʜʠʤʫʶ "ʟʘ ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʴ". ɻʨʫʩʪʥʦ ʙʳʚʘʝʪ ʩʣʫʰʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʨʝʯʠ, ʢʘʢ 
ʛʨʫʩʪʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʩʳʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʧʨʦʞʠʚ ʚ ʬʝʰʝʥʝʙʝʣʴʥʦʤ ʢʨʫʛʫ, 
ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʪʦʥʢʦʩʪʝʡ ʩʪʦʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ, 
ʛʜʝ ʧʨʦʚʝʣ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʜʝʪʩʪʚʦ ʩʚʦʝ, ʠ ʩʤʦʪʨʠʪ ʩ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʥʘ 
ʥʝʧʨʠʭʦʪʣʠʚʫʶ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʠ ʥʘ ʧʨʦʩʪʳʝ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʛʨʫʙʳʝ ʦʙʳʯʘʠ 
ʨʦʜʥʦʡ ʩʝʤʴʠ ʩʚʦʝʡ. 

ʄʳ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʢʣʦʥʥʳ ʧʦ ʥʘʪʫʨʝ ʩʚʦʝʡ ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʬʦʨʤʦʡ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʚʥʝʰʥʝʡ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʜʝʣʘ. ʆʪʩʶʜʘ - ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʩʪʴ ʢ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷʤ, ʢ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʶ ʥʘ 
ʩʚʦʶ ʧʦʯʚʫ ʪʝʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʬʦʨʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʨʘʞʘʶʪ ʥʘʩ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡ ʚʥʝʰʥʝʶ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴʶ. ʅʦ ʤʳ ʟʘʙʳʚʘʝʤ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʣʠ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʤ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʟʜʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʬʦʨʤʘ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʘʷʩʷ, ʚʳʨʦʩʣʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ 
ʝʩʪʴ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʚʳʚʦʜ ʠʟ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ. 
ʀʩʪʦʨʠʠ ʩʚʦʝʡ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝʣʴʟʷ ʥʠ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ, ʥʠ ʦʙʦʡʪʠ; ʠ ʩʘʤʘ 
ʠʩʪʦʨʠʷ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ, ʩʣʦʞʠʚʰʠʤʠʩʷ ʬʦʨʤʘʤʠ 



ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʝʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ,ʜʫʭʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʩʪʴ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʞʠʚʫʱʝʛʦ ʚ ʥʝʤ ʜʫʭʘ. ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦ ʦ 
ʬʦʨʤʘʭ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʋ ʚʩʷʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ʝʩʪʴ ʩʚʦʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ 
ʧʦʜʢʣʘʜʢʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʚʳʨʦʩʣʘ; ʯʘʩʪʦ ʧʨʝʣʴʱʘʝʤʩʷ ʤʳ ʬʦʨʤʦʡ, 
ʥʝ ʚʠʜʷ ʵʪʦʡ ʧʦʜʢʣʘʜʢʠ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʝʝ ʚʠʜʝʣʠ, ʪʦ ʠʥʦʡ ʨʘʟ ʥʝ 
ʟʘʜʫʤʘʣʠʩʴ ʙʳ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʛʦʪʦʚʫʶ ʬʦʨʤʫ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʝʝ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʠ, 
ʠ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʙʳ ʧʨʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʘʨʦʡ ʠ ʛʨʫʙʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʠʣʠ 
ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʢʘ ʩʚʦʷ ʫ ʥʘʩ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʚʳʚʝʜʝʪ ʩʚʦʶ 
ʜʣʷ ʥʘʩ ʬʦʨʤʫ. ɼʫʭ, ʚʦʪ ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ, 
ʚʦʪ ʯʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʜʦʨʦʞʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪ ʢʨʠʚʠʟʥʳ ʠ ʩʤʝʰʝʥʠʷ. 

ʅʘʰʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠʩʢʦʥʠ ʠʤʝʣʘ ʠ ʜʦʥʳʥʝ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʜʫʭ ʣʶʙʚʠ ʠ ʙʝʟʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ. ɺʝʨʦʶ 
ʥʘʨʦʜ ʥʘʰ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʜʦʥʳʥʝ ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʥʝʚʟʛʦʜ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʠ 
ʝʩʣʠ ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʝʛʦ, ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʠ ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʘʢ ʵʪʦ ʚʝʨʘ, ʠ ʦʜʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʘ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ. ʅʘʤ 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʥʘʰ ʥʝʚʝʞʜʘ ʚ ʚʝʨʝ ʩʚʦʝʡ, ʠʩʧʦʣʥʝʥ ʩʫʝʚʝʨʠʡ, 
ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʦʪ ʜʫʨʥʳʭ ʠ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʧʨʠʚʳʯʝʢ; ʯʪʦ ʥʘʰʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ 
ʛʨʫʙʦ, ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʠʥʠʞʝʥʦ ʠ ʤʘʣʦ ʠʤʝʝʪ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʥ ʥʘʨʦʜ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʷʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʘ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ. ʆʥʠ ʟʘʚʠʩʷʪ 
ʦʪ ʤʥʦʛʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪ ʫʩʣʦʚʠʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʢʦʠʭ ʠ ʷʚʣʝʥʠʷ ʵʪʠ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ 
ʠʟʤʝʥʷʪʩʷ. ʏʪ ʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ? ʏʪʦ ʞʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʜʫʭʫ? ʃʶʙʦʚʴ 
ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʧʦʥʷʪʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ʦʙʱʝʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʠ ʠ ʦʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʧʦʣʥʝʡʰʝʝ 
ʫʩ ʨʘʥʝʥʠʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʦʙʱʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦ 
ʩʣʫʞʠʪ ʣʷʤʠ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʘʨʦʜʘ ʚʳʰʣʠ ʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʥʝ 
ʦʪʜʝʣʷʶʪ ʥʠ ʚ ʞʠʪʝʡʩʢʦʤ ʙʳʪʫ, ʥʠ ʚ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʷʭ, ʥʠ ʚ ʩʘʤʳʭ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʩʪʦʷʪ ʠ ʧʘʜʘʶʪ. ʕʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʝ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʦʞʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʠʪʴ ʤʥʦʛʦ ʜʦʙʨʳʭ ʧʣʦʜʦʚ, ʝʩʣʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ 
ʚʛʣʫʙʴ, ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʫʣʫʯʰʝʥʠʠ ʙʳʪʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʙ 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʠ ʜʫʭʘ, ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʯʠʩʣʦ ʮʝʨʢʚʝʡ ʥʝ 
ʧʨʝʚʳʰʘʣʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ 
ʮʝʨʢʚʠ ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʙʝʟ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ. ʅʘʤ ʣʠ ʟʘʨʠʪʴʩʷ ʩ 
ʟʘʚʠʩʪʴʶ, ʠʟʜʘʣʝʢʘ ʠ ʧʦ ʩʣʫʭʫ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʘ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʫʶ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʝʝ ʧʘʩʪʳʨʝʡ? ʀʟʙʘʚʠ ʥʘʩ ɹʦʛ ʜʦʞʜʘʪʴʩʷ ʪʦʡ ʧʦʨʳ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʰʠ ʧʘʩʪʳʨʠ ʫʪʚʝʨʜʷʪʩʷ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ 
ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʠ ʩʪʘʥʫʪ ʢʥʷʟʴʷʤʠ ʧʦʩʨʝʜʠ ʣʶʜʝʡ ʩʚʦʠʭ ʚ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ 
ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʠ ʧʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʞʝʣʘʥʠʡ ʧʦʩʨʝʜʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʢʫʜʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʩʪʦʪʳ. 

ɺʜʫʤʳʚʘʷʩʴ ʚ ʞʠʟʥʴ, ʧʨʠʭʦʜʠʰʴ ʢ ʪʦʤʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚ ʭʦʜʝ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʚʩʝʛʦ ʜʦʨʦʞʝ ʚʩʝʛʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ ʧʨʦʩʪʦʝ ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ 



ʯʫʚʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʣʶʜʷʤ, ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ʕʪʦ - ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʡ 
ʢʘʧʠʪʘʣ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʫʰʘ ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʩʷʢʠʭ ʯʠʥʦʚʥʳʭ ʬʦʨʤ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʪʝʦʨʠʡ, ʨʘʩʪʣʝʚʘʶʱʠʭ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʧʨʦʩʪʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ. 
ʂʘʢ ʥʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʵʪʠ ʬʦʨʤʳ ʠ ʪʝʦʨʠʠ ʦʥʠ 
ʤʦʛʫʪ, ʧʨʠʚʠʚʰʠʩʴ ʢ ʜʫʰʝ, ʩʦʚʩʝʤ ʠʟʚʨʘʪʠʪʴ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʚ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʳʝ ʠ ʟʜʨʘʚʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʱʫʱʝʥʠʷ, ʩʧʫʪʘʪʴ ʧʦʥʷʪʠʝ 
ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʝ, ʧʦʜʪʦʯʠʪʴ ʩʘʤʳʡ ʢʦʨʝʥʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ 
ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʤʠʨʫ ʠ ʢ ʣʶʜʷʤ. ɺʦʪ ʯʪʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ ʚʦʪ, ʯʪʦ ʤʳ ʪʘʢ ʯʘʩʪʦ ʫʙʠʚʘʝʤ ʚ ʩʝʙʝ ʠʟ-ʟʘ ʬʦʨʤ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʙʦʣʴʱʘʝʤʩʷ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʠʟ-ʟʘ 
ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʧʘʜʘʝʪ ʫ ʥʘʩ ʠ ʣʶʜʝʡ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʬʘʣʴʰʠʚ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ 
ʬʘʣʴʰʠʚʳʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ 
ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʦʨʦʞʝ ʵʪʦʪ ʢʦʨʝʥʴ. ɹʦʞʝ ʠʟʙʘʚʠ, ʯʪʦʙʳ ʠ ʦʥ ʢʦʛʜʘ-
ʥʠʙʫʜʴ ʥʝ ʙʳʣ ʫ ʥʘʩ ʧʦʜʪʦʯʝʥ ʢʨʠʚʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʨʝʬʦʨʤʦʡ. 

III

ʇʨʦʪʝʩʪʘʥʪʳ ʩʪʘʚʷʪ ʥʘʤ ʚ ʫʧʨʝʢ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʦʙʨʷʜʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʤʦʪʨʠʰʴ ʥʘ ʥʠʭ ʦʙʨʷʜ, ʪʦ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʦʪʜʘʝʰʴ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʥʘʰʝʤʫ ʦʙʨʷʜʫ. 
ʏʫʚʩʪʚʫʝʰʴ, ʢʘʢ ʥʘʰ ʦʙʨʷʜ ʧʨʦʩʪ ʠ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥ ʚ ʩʚʦʝʤ ʛʣʫʙʦʢʦʤ, 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ. ʉʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʦʙʨʷʜʝ ʪʘʢ ʧʨʦʩʪʦ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʳʤ ʩʣʦʚʘʤ ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ; ʚ ʫʩʪʘʭ 
ʝʛʦ ʠ ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʦʙʨʷʜʳ ʩʘʤʠ ʟʘ ʩʝʙʷ ʛʦʚʦʨʷʪ 
- ʠ ʢʘʢ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʜʫʰʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠ ʩʦʝʜʠʥʷʶʪ 
ʚʩʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚ ʦʜʥʫ ʤʳʩʣʴ ʠ ʚ ʦʜʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦ! ʆʪʪʦʛʦ ʩʘʤʳʡ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʠ ʥʝʠʩʢʫʩʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ, ʥʝ ʧʦʜʩʪʨʘʠʚʘʷ ʩʝʙʷ, ʥʝ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ, ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʠ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩʦ ʚʩʝʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. 
ʇʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʡ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʨʷʜ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʥʘʨʫʞʥʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʝ 
ʩʚʦʝʡ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʪʦʥʝ. ʆʪʪʦʛʦ ʚ ʵʪʦʤ ʦʙʨʷʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʜʫʭʦʚʥʳʝ 
ʠʣʠ ʦʯʝʥʴ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʝ ʣʶʜʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʩʪʳ; ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʞʝ, ʪ. 
ʝ. ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʧʦʜʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʠ 
ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʘʬʬʝʢʪʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʭ ʭʨʘʤʘʭ 
ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʥʘ ʥʝʧʨʠʚʳʯʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʪʷʛʦʩʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʂʦʛʜʘ ʚʠʜʠʰʴ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʘ, ʢʘʢ ʦʥ, ʩʪʦʷ 
ʧʦʩʨʝʜʠ ʭʨʘʤʘ, ʣʠʮʦʤ ʢ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʦʤʫ ʯʠʥʥʦ ʥʘ ʩʢʘʤʴʷʭ ʩʦʙʨʘʥʠʶ, 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʚʦʟʜʝʚʘʷ ʛʣʘʟʘ ʢ ʥʝʙʫ, ʩʣʦʞʠʚ ʨʫʢʠ ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʚʩʝʤʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʳʡ ʚʠʜ, ʠ ʧʨʠʜʘʝʪ ʩʚʦʝʡ ʨʝʯʠ 



ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʥʪʦʥʘʮʠʶ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʣʦʚʢʦ ʟʘ ʥʝʛʦ; ʜʫʤʘʝʪʩʷ, 
ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʝʤʫ ʥʝʣʦʚʢʦ! ɽʱʝ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʥʝʣʦʚʢʦʩʪʴ, ʢʦʛʜʘ, ʦʢʦʥʯʠʚ ʦʙʨʷʜ, ʦʥ ʚʩʭʦʜʠʪ ʥʘ ʢʘʬʝʜʨʫ ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʚʦʶ ʜʣʠʥʥʫʶ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ, ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʷʩʴ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʟʘʜ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʧʠʪʴ ʠʟ ʩʪʘʢʘʥʘ ʚʦʜʳ ʠ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʩ 
ʜʫʭʦʤ. ʀ ʚ ʵʪʦʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʨʝʜʢʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʩʣʳʰʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʞʠʚʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʠʣʠ ʪʘʣʘʥʪ. ɻʦʚʦʨʷʪ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʥʘʪʷʥʫʪʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ, ʩ ʢʨʘʡʥʝʶ ʘʬʬʝʢʪʘʮʠʝʡ, ʩ 
ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʞʝʩʪʘʤʠ, ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʷʩʴ ʠʟ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʧʦʚʪʦʨʷʷ 
ʥʘ ʨʘʟʥʳʝ ʣʘʜʳ ʦʙʱʠʝ, ʚʩʝʤʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʳʝ ʬʨʘʟʳ. ɼʘʞʝ, ʢʦʛʜʘ 
ʯʠʪʘʶʪ ʧʦ ʢʥʠʛʝ, ʯʪʦ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʦʥʠ ʧʨʠʙʝʛʘʶʪ ʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʪʝʣʦʜʚʠʞʝʥʠʷʤ, ʠʥʪʦʥʘʮʠʷʤ ʠ ʨʘʩʩʪʘʥʦʚʢʘʤ. ʅʝʨʝʜʢʦ 
ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʬʨʘʟʳ, 
ʢʨʠʯʠʪ ʠ ʫʜʘʨʷʝʪ ʢʫʣʘʢʦʤ ʧʦ ʢʘʬʝʜʨʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʜʘʪʴ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʡ ʨʝʯʠ... ɿʜʝʩʴ ʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ, ʢʘʢ ʚʝʨʥʦ 
ʧʨʠʤʝʥʠʣʘʩʴ ʥʘʰʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʢ ʧʨʠʨʦʜʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʥʝ ʧʦʤʝʩʪʠʚ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘ. ɺʝʩʴ ʥʘʰ ʦʙʨʷʜ, ʩʘʤ 
ʧʦ ʩʝʙʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʫʯʰʫʶ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ, 
ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʝʝ ʥʝ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʘ ʢʘʢ ɹʦʞʠʝ ʩʣʦʚʦ. 
ʀ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʥʘʰʝʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʢʘʢ ʞʠʚʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʝʩʪʴ ʫʯʝʥʠʝ 
ʚʝʨʳ ʠ ʣʶʙʚʠ, ʦʪ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʠʩʘʥʠʡ, ʘ ʥʝ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʷ ʥʘ 
ʩʦʙʨʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʜʣʷ ʤʦʣʠʪʚʳ. 

IV

ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʦʙʨʷʜ - ʥʝʚʘʞʥʦʝ ʠ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ. ʅʦ ʝʩʪʴ 
ʦʙʨʷʜʳ ʠ ʦʙʳʯʘʠ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ 
ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʥʠʭ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʞʠʟʥʴ ʜʫʭʦʚʥʘʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʣʠ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʥʠʭ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʮʝʣʘʷ ʜʫʰʘ. ɺ 
ʨʘʟʥʦʩʪʠ ʦʙʨʷʜʦʚ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʦ ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʢʦʨʝʥʥʘʷ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʨʘʟʥʦʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʘʷʱʘʷʩʷ ʚ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʬʝʨʘʭ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʘ ʩʘʤʘʷ ʨʘʟʥʦʩʪʴ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʩʣʠʷʥʠʶ ʠʣʠ ʧʦʣʥʦʪʝ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʧʨʠʯʠʥʫ 
ʨʘʟʥʦʩʪʠ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʆʪʨʠʮʘʪʴ, ʩ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ, 
ʢʦʩʤʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʝ ʵʪʦʡ ʧʨʠʪʷʛʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʣʠ 
ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʶʱʝʡ ʩʠʣʳ, ʧʨʠʨʘʚʥʠʚʘʷ ʝʝ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʫ, ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʪʦ 
ʞʝ, ʯʪʦ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʩʠʣʫ ʩʨʦʜʩʪʚʘ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʫʶ ʚ ʣʠʯʥʳʭ ʤʝʞʜʫ 
ʣʶʜʴʤʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. 

ʂʘʢ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʫ ʨʘʟʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʨʘʟʥʠʮʘ 
ʦʛʨʝʙʘʣʴʥʦʤ ʦʙʨʷʜʝ ʠ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ʪʝʣʦʤ ʧʦʢʦʡʥʠʢʘ! ʖʞʥʳʡ 



ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʪʘʣʴʷʥʝʮ, ʙʝʞʠʪ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʤʝʨʪʚʝʮʘ, ʩʧʝʰʠʪ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʦʨʝʝ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʦʪ ʥʝʛʦ ʜʦʤ ʩʚʦʡ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤ 
ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʝʛʦ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʠ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʯʝʨʪʘ - ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʤʝʨʪʚʦʤʫ 
ʪʝʣʫ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʝ ʣʶʙʚʠ, ʥʝʞʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ. ʀʟ ʛʣʫʙʠʥʳ 
ʚʝʢʦʚ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʜʦ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʙʨʘʟʦʚ ʜʚʠʞʝʥʠʡ, ʧʣʘʯ ʥʘʜ ʧʦʢʦʡʥʠʢʦʤ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʷʩʴ, ʩ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ 
ʥʦʚʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʦʙʨʷʜʦʚ, ʚ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ. 
ʅʠʛʜʝ ʚ ʤʠʨʝ, ʢʨʦʤʝ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʦʛʨʝʙʘʣʴʥʳʡ ʦʙʳʯʘʡ ʠ ʦʙʨʷʜ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʩʷ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʛʣʫʙʦʢʦʡ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʠʨʪʫʦʟʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʫ ʥʘʩ; ʠ ʥʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʝʛʦ 
ʩʢʣʘʜʝ ʦʪʨʘʟʠʣʩʷ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ, ʧʨʠʩʫʱʠʤ 
ʥʘʰ ʥʘʪʫʨʝ, ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤ. ʋʞʘʩʥʳ ʠ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳ ʯʝʨʪʳ ʩʤʝʨʪʠ 
ʧʦʚʩʶʜʫ, ʥʦ ʤʳ ʦʜʝʚʘʝʤ ʠʭ ʙʣʘʛʦʣʝʧʥʳʤ ʧʦʢʨʦʚʦʤ, ʤʳ ʦʢʨʫʞʘʚ ʠʭ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʪʠʰʠʥʦʶ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʤʳ ʧʦʝʤ ʥʘʜ ʥʠʤʠ 
ʧʝʩʥʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʞʘʩ ʧʦʨʘʞʝʥʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚʦʝʜʠʥʦ ʩ 
ʣʶʙʦʚʴʶ, ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʠ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʡ ʚʝʨʦʡ. ʄʳ ʥʝ ʙʝʞʠʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʦʢʦʡʥʠʢʘ, ʤʳ ʫʢʨʘʰʘʝʤ ʝʛʦ ʚ ʛʨʦʙʝ, ʠ ʥʘʩ ʪʷʥʝʪ ʢ ʵʪʦʤʫ ʛʨʦʙʫ 
ʚʛʣʷʜʝʪʴʩʷ ʚ ʯʝʨʪʳ ʜʫʭʘ, ʦʩʪʘʚʠʚʰʝʛʦ ʩʚʦʝ ʞʠʣʠʱʝ; ʧʦʢʣʘʥʷʝʤʩʷ 
ʪʝʣʫ ʠ ʥʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʤʩʷ ʜʘʚʘʪʴ ʝʤʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʮʝʣʦʚʘʥʠʝ, ʠ ʩʪʦʠʤ 
ʥʘʜ ʥʠʤ ʪʨʠ ʜʥʷ ʠ ʪʨʠ ʥʦʯʠ ʩ ʯʪʝʥʠʝʤ, ʩ ʤʦʣʝʥʠʝ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʤʦʣʠʪʚʦʡ. ʇʦʛʨʝʙʘʣʴʥʳʝ ʤʦʣʠʪʚʳ ʥʘʰʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʢʨʘʩʦʪʳ ʠ 
ʚʝʣʠʯʠʷ; ʦʥʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳ ʠ ʥʝ ʩʧʝʰʘʪ ʦʪʜʘʪʴ ʟʝʤʣʝ ʪʝʣʦ, 
ʪʨʦʥʫʪʦʝ ʪʣʝʥʠʝʤ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʩʣʳʰʠʰʴ ʠʭ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʥʘʜ ʛʨʦʙʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ 
ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʚ ʩʘʤʫʶ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘ 
ʤʠʥʫʪʫ ʙʳʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ! ʂʘʢ ʧʦʥʷʪʥʘ ʠ ʢʘʢ ʣʶʙʝʟʥʘ ʵʪʘ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ! ʅʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ ʨʝʜʢʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ 
ʝʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ - ʩʦʚʩʝʤ ʝʤʫ ʯʫʞʘʷ. ʋ ʥʘʩ ʯʫʚʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ 
ʧʦʨʘʞʝʥʥʦʝ ʩʤʝʨʪʴʶ, ʨʘʩʰʠʨʷʝʪʩʷ ʚ ʧʦʛʨʝʙʘʣʴʥʦʤ ʦʙʨʷʜʝ; ʫ ʥʝʛʦ 
ʦʥʦ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦ ʩʞʠʤʘʝʪʩʷ ʦʪ ʪʦʛʦ ʞʝ ʦʙʨʷʜʘ ʠ ʧʦʨʘʞʘʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ 
ʫʞʘʩʦʤ. 

ʅʝʤʝʮ-ʣʶʪʝʨʘʥʠʥ, ʞʠʚʰʠʡ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʧʦʪʝʨʷʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʛʦʨʷʯʦ 
ʣʶʙʠʤʫʶ ʩʝʩʪʨʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʧʨʠʝʭʘʣ ʢ ʥʘʤ ʥʘʢʘʥʫʥʝ 
ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʷ ʠ ʫʚʠʜʝʣ ʣʶʙʠʤʫʶ ʩʝʩʪʨʫ, ʣʝʞʘʱʫʶ ʚ ʛʨʦʙʝ, ʫʞʘʩ 
ʧʦʨʘʟʠʣ ʝʛʦ, ʩʝʨʜʮʝ ʝʛʦ ʩʞʘʣʦʩʴ, ʠ ʚʠʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ ʫʩʪʫʧʠʣʦ ʚ ʥʝʤ ʤʝʩʪʦ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʶ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʦʥ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠ ʧʨʦʱʘʥʠʠ ʩ ʤʝʨʪʚʳʤ ʪʝʣʦʤ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʘʤ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʚ ʥʝʤ ʫʯʘʩʪʠʝ... ɺ ʵʪʦʤ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʜʨʫʛʦʤ, ʥʝʤʝʮ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʥʷʪʴ ʥʘʩ, ʧʦʢʫʜʘ ʥʝ ʧʦʞʠʚʝʪ ʩ ʥʘʤʠ ʠ ʥʝ ʚʦʡʜʝʪ ʚ 
ʛʣʫʙʠʥʫ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʆʪ ʵʪʦʡ ʞʝ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʨʠʯʠʥʳ 
ʥʠʯʪʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚʦʟʤʫʱʘʝʪ ʣʶʪʝʨʘʥʠʥʘ ʚ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʘʢ 
ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʝ ʩʚ. ʤʦʱʘʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ, ʥʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʥʘʰʝʡ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʪʘʢ ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʠ ʩʚʦʠʤ ʧʦʢʦʡʥʠʢʘʤ 
ʢʣʘʥʷʝʤʩʷ ʠ ʠʭ ʪʝʣʦ ʦʙʥʠʤʘʝʤ ʠ ʯʝʩʪʚʫʝʤ ʚ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʠ. ʆʥ, ʥʝ 



ʞʠʚʷ ʥʘʰʝʶ ʞʠʟʥʴʶ, ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʚ ʵʪʦʤ ʯʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ 
ʜʠʢʦʛʦ ʩʫʝʚʝʨʠʷ, ʘ ʜʣʷ ʥʘʩ - ʵʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠ ʜʝʣʦ ʣʶʙʚʠ, ʩʘʤʦʝ 
ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ ʠ ʧʨʦʩʪʦʝ. 

ʊʨʫʜʥʦ ʝʤʫ ʧʦʥʷʪʴ ʥʘʩ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʥʘʤ ʜʠʢʦ ʠ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʩʣʳʰʘʪʴ ʦ 
ʚʦʟʥʠʢʰʝʡ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʤ ʠ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʘʛʠʪʘʮʠʠ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʡ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʧʦʛʨʝʙʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘ. ʆʥʠ 
ʭʦʪʷʪ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʨʪʚʳʝ ʥʝ ʧʨʝʜʘʚʘʣʠʩʴ ʟʝʤʣʝ, ʘ ʩʦʞʠʛʘʣʠʩʴ ʚ ʦʩʦʙʦ 
ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʧʝʯʘʭ, ʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʵʪʦʛʦ ʩ ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʦʡ ʠ ʛʠʛʠʝʥʠʯʝʩʢʦʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʇʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʵʪʘ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʤʠʪʠʥʛʠ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʩʯʝʪ ʯʘʩʪʥʳʭ ʣʠʮ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ ʧʝʯʠ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʝ ʦʧʳʪʳ, 
ʩʦʯʠʥʷʶʪʩʷ ʪʨʘʫʨʥʳʝ ʤʘʨʰʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴʩʷ 
ʩʦʞʠʛʘʥʠʝ... ɻʦʣʦʩʘ ʨʘʩʪʫʪ, ʢʨʠʢʠ ʫʩʠʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚʦ ʠʤʷ ʥʘʫʢʠ, ʚʦ 
ʠʤʷ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʚʦ ʠʤʷ ʙʣʘʛʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ʀʟ ʢʘʢʦʛʦ ʜʘʣʴʥʝʛʦ 
ʤʠʨʘ, ʠʟ ʢʘʢʦʛʦ ʙʳʪʘ ʜʦʥʦʩʷʪʩʷ ʜʦ ʥʘʩ ʵʪʠ ʟʚʫʢʠ - ʠ ʢʘʢʦʡ ʵʪʦʪ 
ʤʠʨ ʯʫʞʦʡ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʢʘʢʦʡ ʥʝʧʨʠʶʪʥʳʡ ʠ ʭʦʣʦʜʥʳʡ! ʅʝʪ, ʥʝ ʜʘʡ ɹʦʛ 
ʫʤʝʨʝʪʴ ʚ ʪʦʤ ʢʨʘʶ, ʥʘ ʯʫʞʙʠʥʝ, ʚʜʘʣʠ ʦʪ ʤʘʪʝʨʠ ʩʳʨʦʡ ʟʝʤʣʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ! 

V

ʂʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ - ʜʫʰʦʡ ʠ ʦʙʳʯʘʝʤ, ʪʦʪ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ 
ʭʨʘʤ ɹʦʞʠʡ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʮʝʨʢʦʚʴ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʄʘʣʦ 
ʩʘʤʦʤʫ ʙʳʪʴ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʤ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʫʚʘʞʘʪʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ; ʤʘʣʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ ʩʤʳʩʣ 
ʮʝʨʢʚʠ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʦʣʶʙʠʪʴ ʵʪʫ ʮʝʨʢʦʚʴ ʢʘʢ ʩʚʦʶ, 
ʨʦʜʥʫʶ. ʅʘʜʦ ʞʠʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʶ ʞʠʟʥʴʶ, ʥʘʜʦ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʟʘʦʜʥʦ ʩ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʜʥʦ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʙʠʝʥʠʝ ʩʝʨʜʮʘ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʛʦ ʝʜʠʥʳʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ, ʝʜʠʥʳʤ ʩʣʦʚʦʤ ʠ 
ʧʝʥʠʝʤ. ʆʪʪʦʛʦ ʤʥʦʛʠʝ, ʟʥʘʶʱʠʝ ʮʝʨʢʦʚʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʜʦʤʘʰʥʠʤ 
ʭʨʘʤʘʤ, ʛʜʝ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʠʟʙʨʘʥʥʘʷ ʠ ʥʘʨʷʞʝʥʥʘʷ ʧʫʙʣʠʢʘ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ 
ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʢʫʩʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ, 
ʠ ʩʤʦʪʨʷʪ ʠʥʦʛʜʘ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦ ʠʣʠ ʧʨʝʚʨʘʪʥʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʦʙʳʯʘʝ ʠ 
ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʦʨʦʛʦ ʠ ʯʪʦ ʚ ʝʛʦ 
ʧʦʥʷʪʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʨʘʩʦʪʫ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ. 

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʢʨʘʩʥʘ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʂʘʢ ʚʦʡʜʝʰʴ ʚ ʥʝʝ, ʪʘʢ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ ʚʩʝ ʝʜʠʥʦ, ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʦʤ ʦʩʤʳʩʣʝʥʦ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʜʝʨʞʠʪʩʷ. ɺʦʡʜʠʪʝ ʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʡ ʭʨʘʤ, ʢʘʢ ʚ ʥʝʤ ʚʩʝ 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʧʫʩʪʦ, ʭʦʣʦʜʥʦ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʩʦʙʨʘʥʠʶ. 
ʉʚʷʱʝʥʥʠʢ ʩʣʫʞʠʪ ʠ ʯʠʪʘʝʪ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʚʝʨʭ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʦʪʣʫʯʝʥʥʳʡ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʤʦʣʠʪʩʷ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʞʢʝ 
ʥʘʨʦʜ ʤʦʣʠʪʩʷ ʧʦ ʩʚʦʠʤ, ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʠ ʫʭʦʜʠʪ, ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʩʚʦʠ 



ʤʦʣʝʥʠʷ ʠ ʜʦʞʜʘʚʰʠʩʴ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʅʘ 
ʘʣʪʘʨʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʩʚʷʱʝʥʥʦʜʝʡʩʪʚʠʝ; ʥʘʨʦʜ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʣʠʰʴ 
ʧʨʠ ʥʝʤ ʥʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝ ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʝʤʫ ʦʙʱʝʡ ʤʦʣʠʪʚʦʡ. ʆʙʨʷʜ 
ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʘʰʝʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ, ʠ ʤʳ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ, ʯʪʦ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʢʘʢʘʷ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳ ʚ ʥʝʤ, ʥʝ ʥʘʰʘ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʘ ʯʫʞʘʷ. ɺʩʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʦʙʨʷʜʘ, 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʥʳʝ, ʢʘʞʫʪʩʷ ʥʘʤ ʩʪʨʘʥʥʳʤʠ, ʭʦʣʦʜʥʳʤʠ, 
ʥʝʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤʠ; ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ, ʦʙʨʘʟʳ ʦʜʝʞʜʳ - ʥʝʙʣʘʛʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ; 
ʟʚʫʢʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʨʝʯʠʪʘʪʠʚʘ - ʥʝʩʪʨʦʡʥʳʤʠ ʠ ʙʝʟʜʫʰʥʳʤʠ; ʧʝʥʠʝ 
ʥʘ ʯʫʞʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʨʘʩʧʦʟʥʘʝʰʴ ʩʣʦʚ, - ʥʝ ʛʠʤʥʦʤ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʥʝ ʚʦʧʣʝʤ, ʣʴʶʱʠʤʩʷ ʠʟ ʜʫʰʠ, ʥʦ ʢʦʥʮʝʨʪʦʤ, 
ʠʩʢʫʩʪʚʝʥʥʦ ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪ ʩʦʙʦʶ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ, 
ʥʦ ʥʝ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʥʠʤ. ɼʫʰʘ ʥʘʰʘ ʪʦʩʢʫʝʪ ʟʜʝʩʴ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʢʘʢ ʪʦʩʢʫʝʪ ʤʝʞʜʫ ʯʫʞʠʤʠ ʧʦ ʨʦʜʠʥʝ. ʊʦ ʣʠ ʜʝʣʦ ʫ ʥʘʩ: ʚʦʪ 
ʢʨʘʩʦʪʘ ʥʝʦʧʠʩʘʥʥʘʷ, ʢʨʘʩʦʪʘ, ʧʦʥʷʪʥʘʷ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, 
ʢʨʘʩʦʪʘ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʜʫʰʫ ʛʦʪʦʚ ʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʪʘʢ ʦʥ ʝʝ ʣʶʙʠʪ. 
ʈʫʩʩʢʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʝʥʠʝ ʢʘʢ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʧʝʩʥʴ ʣʴʝʪʩʷ ʰʠʨʦʢʦʶ, 
ʚʦʣʴʥʦʶ ʩʪʨʫʝ ʠʟ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʛʨʫʜʠ, ʠ ʯʝʤ ʦʥʦ ʚʦʣʴʥʝʝ, ʪʝʤ ʧʦʣʥʝʝ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʝʨʜʮʫ. ʅʘʧʝʚʳ ʫ ʥʘʩ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʩ ʛʨʝʢʘʤʠ, ʥʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʠʥʘʯʝ ʧʦʝʪ ʠʭ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʦʣʦʞʠʣ ʚ ʥʠʭ ʩʚʦʶ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʜʫʰʫ. ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʧʦʩʣʫʰʘʪʴ, ʢʘʢ ʵʪʘ ʜʫʰʘ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʦʤʫ 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʠʜʪʠ ʥʝ ʪʫʜʘ ʛʜʝ ʦʨʫʜʫʶʪ ʛʦʣʦʩʘʤʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ ʭʦʨʳ ʠ 
ʢʘʧʝʣʣʳ, ʛʜʝ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʤʫʟʳʢʘ ʥʦʚʳʭ ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨʦʚ ʠ ʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʦʙʠʭʦʜ ʧʦ ʥʦʚʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʧʝʨʝʣʦʞʝʥʠʷʤ. ɽʤʫ ʥʘʜʦ ʩʣʫʰʘʪʴ ʧʝʥʠʝ 
ʚ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʠʣʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʪʝʭ ʧʨʠʭʦʜʩʢʠʭ 
ʮʝʨʢʚʝʡ, ʛʜʝ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʜʦʙʨʳʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʭʦʨʦʚʦʝ ʧʝʥʠʝ; ʪʘʤ 
ʫʩʣʳʰʠʪ ʦʥ, ʢʘʢ ʰʠʨʦʢʠʤ, ʚʦʣʴʥʳʤ ʧʦʪʦʢʦʤ ʚʳʣʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʡ 
ʠʨʤʦʩ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʨʫʜʠ, ʢʘʢʦʡ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʵʤʦʡ ʚʳʧʝʚʘʝʪʩʷ 
ʜʦʛʤʘʪʠʢ, ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʩʪʠʭʠʨʘ ʩ ʢʘʥʦʥʘʨʭʦʤ, ʢʘʢʠʤ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʝʤ 
ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ ʢʘʥʦʥ ʇʘʩʭʠ ʠʣʠ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ʊʫʪ 
ʦʛʣʷʥʝʤʩʷ ʠ ʫʚʠʜʠʤ, ʢʘʢ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ ʧʝʩʥʠ ʚ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʢʘʢ ʙʣʝʩʪʠʪ ʦʥʦ ʚ ʧʦʜʥʷʪʳʭ ʚʟʦʨʘʭ, ʥʦʩʠʪʩʷ 
ʥʘʜ ʩʢʣʦʥʝʥʥʳʤ ʛʦʣʦʚʘʤʠ, ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʠʧʝʚʘʭ, ʥʝʩʫʱʠʭʩʷ 
ʦʪʦʚʩʶʜʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʟʥʘʢʦʤʳ ʩ 
ʜʝʪʩʪʚʘ ʠ ʩʣʦʚʘ, ʠ ʥʘʧʝʚ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʜʫʰʘ ʧʦʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʠʭ 
ʩʣʳʰʠʪ. ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ ʩʪʨʦʡʥʦ ʠʩʪʦʚʦʝ - ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʘʟʜʥʠʢ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠ ʚʥʝ ʮʝʨʢʚʠ ʜʫʰʘ ʭʨʘʥʠʪ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʡ, ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʠ ʦ ʪʦʤ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʤ ʤʦʤʝʥʪʝ; ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʜʫʰʘ ʧʨʠʚʳʢʰʘʷ ʢ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ ʛʦʪʦʚʘʷ ʚʦʩʧʨʷʥʫʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʚʥʫʪʨʠ ʝʝ ʧʦʩʣʳʰʠʪʩʷ ʧʝʩʥʴ 
ʧʘʩʭʘʣʴʥʦʛʦ ʠʣʠ ʨʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʦʛʦ ʢʘʥʦʥʘ, ʩ ʤʳʩʣʴʶ ʦ ʩʚʝʪʣʦʡ 
ʟʘʫʪʨʝʥʝ, ʠʣʠ ʣʶʙʠʤʳʡ ʥʘʧʝʚ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʛʦ ʠʨʤʦʩʘ, ʠʣʠ "ɺʩʝʤʠʨʥʘʷ 
ʩʣʘʚʘ" ʩ ʝʝ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʠʤ "ɼʝʨʟʘʡʪʝ". ʇʦʜʣʠʥʥʦ, ʵʪʦ ʪʝ ʟʚʫʢʠ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʢʘʟʘʣ ʧʦʵʪ, ʯʪʦ ʠʤ 



...ʙʝʟ ʚʦʣʥʝʥʴʷ 
ɺʥʠʤʘʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ... 
ʅʝ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʦʪʚʝʪʘ 
ʉʨʝʜʴ ʰʫʤʘ ʤʠʨʩʢʦʛʦ 
ʀʟ ʧʣʘʤʷ ʠ ʩʚʝʪʘ
ʈʦʞʜʝʥʥʦʝ ʩʣʦʚʦ, 

ʅʦ ʚ ʭʨʘʤʝ, ʩʨʝʜʴ ʙʦʷ, 
ʀ ʛʜʝ ʷ ʥʠ ʙʫʜʫ, 
ʋʩʣʳʰʘʚ ʝʛʦ, ʷ 
ʋʟʥʘʶ ʧʦʚʩʶʜʫ...

ɸ ʫ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʧʨʠʚʳʢ ʢ ʵʪʠʤ ʩʣʦʚʘʤ ʠ ʟʚʫʢʘʤ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʦʪ ʥʠʭ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚ ʠʟ ʪʦʡ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʧʦʵʤʳ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʢʘʞʜʳʡ ʧʨʦʞʠʣ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʥʦʩʠʪ ʚ 
ʩʝʙʝ... ʉʯʘʩʪʣʠʚ, ʢʪʦ ʧʨʠʚʳʢ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʢ ʵʪʠʤ ʩʣʦʚʘʤ, ʟʚʫʢʘʤ ʠ 
ʦʙʨʘʟʘʤ, ʢʪʦ ʚ ʥʠʭ ʥʘʰʝʣ ʢʨʘʩʦʪʫ ʠ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ ʥʝʡ, ʠ ʞʠʪʴ ʙʝʟ 
ʥʝʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʢʦʤʫ ʚʩʝ ʚ ʥʠʭ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʚʩʝ ʨʦʜʥʦʝ, ʚʩʝ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪ 
ʜʫʰʫ ʠʟ ʧʳʣʠ ʠ ʛʨʷʟʠ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ, ʢʪʦ ʚ ʥʠʭ ʥʘʭʦʜʠʪ ʠ ʩʦʙʠʨʘʝʪ 
ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʫʶ ʧʦ ʫʛʣʘʤ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʶ, ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʥʦʝ ʧʦ ʜʦʨʦʛʘʤ ʩʚʦʝ 
ʩʯʘʩʪʴʝ. ʉʯʘʩʪʣʠʚ, ʢʦʛʦ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʜʦʙʨʳʝ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʝ 
ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʧʨʠʫʯʠʣʠ ʢ ʭʨʘʤʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʥʝʤ ʧʦʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʘ 
ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʦʡ, ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤʫ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʫ. ʆʥʠ ʩʦʙʨʘʣʠ ʝʤʫ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ ʥʘ ʮʝʣʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʦʥʠ ʚʚʝʣʠ 
ʝʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʚ ʨʘʟʫʤ ʜʫʭʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠ ʚ ʣʶʙʦʚʴ ʩʝʨʜʮʘ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, ʩʜʝʣʘʚ ʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʨʦʜʥʳʤ ʜʦʤʦʤ ʠ ʤʝʩʪʦʤ 
ʧʦʣʥʦʛʦ, ʯʠʩʪʦʛʦ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʟʘʪʝʨʷʥʥʳʭ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʣʝʩʦʚ ʠ ʚ 
ʰʠʨʦʪʝ ʧʦʣʝʡ ʥʘʰʠʭ ʭʨʘʤʦʚ, ʛʜʝ ʥʘʨʦʜ ʪʫʧʦ ʩʪʦʠʪ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ, ʧʦʜ ʢʦʟʣʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʝʤ ʜʴʷʯʢʘ ʠʣʠ ʙʦʨʤʦʪʘʥʠʝʤ 
ʢʣʠʨʠʢʘ? 

ʋʚʳ! ʥʝ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦʚʠʥʥʘ ʚ ʵʪʦʡ ʪʫʧʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʙʝʜʥʳʡ ʥʘʨʦʜ 
ʧʦʚʠʥʝʥ, ʧʦʚʠʥʝʥ ʣʝʥʠʚʳʡ ʠ ʥʝʩʤʳʩʣʷʱʠʡ ʩʣʫʞʠʪʝʣʴ ʮʝʨʢʚʠ; 
ʧʦʚʠʥʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ, ʥʝʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʶʱʘʷ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ ʮʝʨʢʚʠ; ʧʦʚʠʥʥʘ, ʧʦ ʤʝʩʪʘʤ, ʩʢʫʜʦʩʪʴ 
ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʘʷ. ɹʣʘʛʦ ʪʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʚ ʢʦʤ ʟʘʞʞʝʪʩʷ 
ʥʘ ʪʫ ʧʦʨʫ ʠʩʢʨʘ ʣʶʙʚʠ ʠ ʨʝʚʥʦʩʪʴ ʦ ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʢʪʦ ʫʩʧʝʝʪ 
ʚʳʚʝʩʪʠ ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʩʚʝʪʝ ʙʣʘʛʦʣʝʧʠʷ ʠ ʧʝʥʠʷ. 
ʇʦʜʣʠʥʥʦ, ʦʥ ʦʩʠʷʝʪ ʩʚʝʪʦʤ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʩʝʥʴ ʩʤʝʨʪʥʫʶ, ʦʥ ʚʦʩʢʨʝʩʠʪ 
ʫʤʝʨʰʠʭ ʠ ʧʦʚʝʨʞʝʥʥʳʭ, ʩʧʘʩʝʪ ʜʫʰʠ ʦʪ ʩʤʝʨʪʠ ʠ ʧʦʢʨʦʝʪ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʛʨʝʭʦʚ... ʆʪʪʦʛʦ-ʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʘʢ ʦʭʦʪʥʦ ʠ ʪʘʢ 
ʤʥʦʛʦ ʞʝʨʪʚʫʝʪ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʥʘ ʩʦʟʠʜʘʥʠʝ ʠ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝ 
ʭʨʘʤʦʚ. ʂʘʢ ʢʨʠʚʦ ʩʫʜʷʪ ʪʝ, ʢʪʦ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʝʛʦ ʟʘ ʵʪʦ ʨʚʝʥʠʝ, ʘ 
ʪʘʢʠʭ ʛʦʣʦʩʦʚ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʫʞʝ ʥʳʥʝ ʥʝʤʘʣʦ. ʕʪʦ ʱʝʜʨʦʝ ʨʚʝʥʠʝ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʪʦ ʢ ʛʨʫʙʦʩʪʠ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʫ, ʪʦ ʢ ʭʘʥʞʝʩʪʚʫ ʠ 



ʣʠʮʝʤʝʨʠʶ. ɻʦʚʦʨʷʪ: ʥʝ ʣʫʯʰʝ ʣʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʵʪʠ ʜʝʥʴʛʠ 
ʥʘ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ", ʥʘ ʰʢʦʣʳ, ʥʘ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ? ʀ ʥʘ ʪʦ, ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʦʝ ʞʝʨʪʚʫʝʪʩʷ ʩʚʦʠʤ ʯʝʨʝʜʦʤ, ʥʦ 
ʪʦ ʞʝʨʪʚʘ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʷ, ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦ 
ʟʜʨʘʚʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʤʳʩʣʦʤ ʥʝ ʦʜʠʥ ʨʘʟ ʧʨʠʟʘʜʫʤʘʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ 
ʨʘʟʚʷʞʝʪ ʢʦʰʝʣʴ ʩʚʦʡ ʥʘ ʱʝʜʨʫʶ ʜʘʯʫ ʜʣʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʊʦ ʣʠ ʜʝʣʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ɹʦʞʠʷ! ʆʥʘ ʩʘʤʘ ʟʘ ʩʝʙʷ ʛʦʚʦʨʠʪ; ʦʥʘ - 
ʞʠʚʦʝ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ. ɺ ʥʝʡ ʦʜʥʦʡ ʠ ʞʠʚʦʤʫ, ʠ ʫʤʝʨʰʝʤʫ 
ʦʪʨʘʜʥʦ. ɺ ʥʝʡ ʦʜʥʦʡ ʚʩʝʤ ʣʝʛʢʦ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʚ ʥʝʡ ʜʫʰʘ ʚʩʷʯʝʩʢʘʷ 
ʦʪ ʤʘʣʘ ʜʦ ʚʝʣʠʢʘ ʚʝʩʝʣʠʪʩʷ ʠ ʨʘʜʫʝʪʩʷ, ʠ ʧʨʘʟʜʥʫʝʪ ʦʪ ʪʷʞʢʦʡ 
ʩʪʨʘʜʳ; ʚ ʥʝʡ ʠ ʙʝʣʦʤʫ ʠ ʩʝʨʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠ ʙʦʛʘʪʦʤʫ ʠ ʙʝʜʥʦ 
ʦʜʥʦ ʤʝʩʪʦ. ʈʘʟʫʢʨʘʰʝʥʘ ʦʥʘ ʧʘʯʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʧʘʣʘʪʳ - ʜʦʤ ɹʦʞʠʡ ʘ 
ʚʩʷʢʠʡ ʠʟ ʤʘʣʳʭ ʠ ʙʝʜʥʳʭ ʩʪʦʠʪ ʚ ʥʝʡ, ʢʘʢ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʦʤʫ; ʢʘʞʜʳʡ 
ʤʦʞʝʪ ʥʘʟʚʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʚʦʝʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʘ ʥʘʨʦʜʠ ʨʫʙʣʠ 
ʠ, ʙʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʛʨʦʰʠ ʩʪʨʦʝʥʘ ʠ ʥʘʨʦʜ ʜʝʨʞʠʪʩʷ. 
ɺʩʝʤ ʚ ʥʝʡ ʧʨʠʶʪ ʠ ʤʦʣʠʪʚʘ ʩ ʫʪʝʰʝʥʠʝʤ, ʠ ʪʦ ʫʯʝʥ ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʜʦʨʦʞʝ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʩʨʘʟʫ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʝ ʦ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʙʝʟ ʦʛʣʷʜʢʠ 
ʙʝʟ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ 
ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ ʠ ʜʘʝʪ ʚʝʨʥʦ ʠ ʩʚʷʪʦ ʥʘ ʚʝʨʥʦʝ ʠ ʩʚʷʪʦʝ ʜʝʣʦ. 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ɹʦʣʝʟʥʠ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ

I

ɺʩʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʠ ʦʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ, ʭʨʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ ʤʥʦʛʠʝ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʭʨʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʷ. ʇʨʦʪʠʚ ʯʝʛʦ ʦʥʠ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʳ? - ʧʨʦʪʠʚ ʩʫʜʴʙʳ ʩʚʦʝʡ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʨʷʜʢʦʚ, ʧʨʦʪʠʚ 
ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ ʠ ʚʩʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʝʙʷ ʩʘʤʠʭ. 

ʄʳ ʚʩʝ ʙʳʚʘʝʤ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʤʩʷ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʷʭ: ʵʪʦ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʠʥʦʩʠʤʦʝ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘ ʧʦʚʦʨʦʪʘʭ, 
ʩʛʣʘʞʠʚʘʝʪʩʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʚʦʨʦʪʘʭ ʪʦʶ ʞʝ ʞʠʟʥʴʶ. ʕʪʦ 
ʚʨʝʤʝʥʥʘʷ, ʧʨʝʭʦʜʷʱʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʳʥʝʰʥʝʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ 
- ʙʦʣʝʟʥʴ ʧʦʚʘʣʴʥʘʷ, ʵʧʠʜʝʤʠʯʝʩʢʘʷ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʟʘʨʘʞʝʥʦ ʚʩʝ ʥʦʚʦʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. ʃʶʜʠ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʚ ʯʨʝʟʤʝʨʥʳʭ ʦʞʠʜʘʥʠʷʭ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ 
ʦʪ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʛʦ ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ ʠ ʯʨʝʟʤʝʨʥʳʭ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. ʇʨʝʞʜʝ ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʰʝ ʜʦʚʦʣʴʥʳʭ ʠ 
ʩʧʦʢʦʡʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʞʠʜʘʣʠ ʦʪ ʞʠʟʥʠ, 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠʩʴ ʤʘʣʦʡ, ʩʨʝʜʥʝʡ ʤʝʨʦʡ, ʥʝ ʩʧʝʰʠʣʠ ʨʘʩʰʠʨʷʪʴ 
ʩʫʜʴʙʫ ʩʚʦʶ ʠ ʝʝ ʛʦʨʠʟʦʥʪʳ. ʀʭ ʩʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ 
ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʣʛʘ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʩ ʤʝʩʪʦʤ ʠ ʜʝʣʦʤ. ɻʣʷʜʷ ʥʘ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʰʠʨʦʢʦ ʞʠʚʫʱʠʭ ʚ ʩʚʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʣʶʜʠ 
ʜʫʤʘʣʠ: ʛʜʝ ʥʘʤ? - ʠ ʥʘ ʵʪʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʣʠʩʴ. ʅʳʥʝ 
ʵʪʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʪʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʜʦʩʪʫʧʥʦʶ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ 
ʢʘʞʜʦʛʦ. ɺʩʷʢʠʡ ʨʷʜʦʚʦʡ ʤʝʯʪʘʝʪ ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʬʦʨʪʫʥʳ, 
ʧʦʧʘʩʪʴ ʥʝ ʪʨʫʜʦʤ, ʥʝ ʩʣʫʞʙʦʶ, ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʜʝʣʘ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʪʣʠʯʠʝʤ, ʥʦ ʧʦʧʘʩʪʴ ʩʣʫʯʘʝʤ ʠ ʚʥʝʟʘʧʥʦʡ 
ʥʘʞʠʚʦʡ. ɺʩʷʢʠʡ ʫʩʧʝʭ ʚ ʞʠʟʥʠ ʩʪʘʣ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʜʝʣʦʤ ʩʣʫʯʘʷ ʠ 
ʫʜʘʯʠ, ʠ ʵʪʦʶ ʤʳʩʣʴʶ ʚʩʝ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʳ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ, ʪʦʯʥʦ 
ʘʟʘʨʪʥʦʶ ʠʛʨʦʶ ʠ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʥʘ ʚʳʠʛʨʳʰ. 

ɺ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʬʝʨʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʝʪ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʝʜʠʪʘ. ʂʨʝʜʠʪ ʚ 
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ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʣ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʦʚʳʭ 
ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ; ʥʦ ʵʪʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʜʦʩʪʫʧʥʦ ʢʘʞʜʦʤʫ, ʠ ʧʨʠ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʠ ʝʛʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝ 
ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʩʣʫʞʘʪ 
ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʮʝʣʝʡ: ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʮʝʥʥʦʩʪʠ 
ʤʥʠʤʳʝ, ʜʫʪʳʝ, ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʩ ʨʘʩʯʝʪʦʤ ʥʘ ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʝ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ 
ʫʩʧʝʭ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ ʥʝ ʚ ʪʦʡ ʤʝʨʝ, ʢʘʢ ʙʳʚʘʣʦ ʧʨʝʞʜʝ, 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʣʠʯʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʵʥʝʨʛʠʠ ʠ 
ʟʥʘʥʠʷ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷ: ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ 
ʦʢʦʣʦ ʜʝʣʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʦʩʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝʚʠʜʠʤʳʭ ʪʝʯʝʥʠʡ, 
ʥʝʫʣʦʚʠʤʳʭ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʠ ʦʙʦʡʪʠ. 
ʂʘʞʜʦʤʫ ʜʝʷʪʝʣʶ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʦʨʴʙʫ ʥʝ ʩ ʪʝʤ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝʤ, ʥʦ ʩ ʮʝʣʦʶ ʩʝʪʴʶ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʝʣʦ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʦʙʩʪʘʚʣʝʥʦ. ʈʘʩʯʝʪʳ ʧʫʪʘʶʪʩʷ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʘʥʥʳʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ, ʫʩʢʦʣʴʟʘʶʪ 
ʦʪ ʨʘʩʯʝʪʘ. ʆʪʩʶʜʘ - ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʨʝʚʦʛʠ ʠ ʠʩʪʦʤʳ, 
ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʩʪʨʘʜʘʶʪ. ɺʩʷʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʧʘʨʘʣʠʟʫʝʪʩʷ ʪʘʢʠʤ ʜʫʰʝʚʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ, ʯʪʦ 
ʚʦʣʷ ʝʛʦ ʠ ʨʘʟʫʤ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ ʧʝʨʝʜ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤʠ ʝʛʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷʤʠ. 
ʕʥʝʨʛʠʷ ʦʩʣʘʙʝʚʘʝʪ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʝʣʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʬʘʪʘʣʠʩʪʦʤ ʠ 
ʧʨʠʚʳʢʘʝʪ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʫʩʧʝʭʝ ʥʝ ʥʘ ʩʠʣʫ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʠ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʥʘ ʩʣʝʧʦʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʥʘ ʫʜʘʯʫ. ɺʦʪ ʦʜʥʘ ʠʟ ʧʨʠʯʠʥ 
ʪʦʛʦ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʟʘʨʘʞʝʥʳ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʠʝ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʠ 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʧʨʠʯʠʥʘ ʜʨʫʛʦʡ, ʦʙʱʝʡ ʙʦʣʝʟʥʠ - ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, - ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʡ. 
ʏʫʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪʩʷ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʚ ʞʠʟʥʠ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʥʝʚʝʨʥʦʤ ʠ ʩʣʫʯʘʡʥʦʤ, ʚ ʪʨʝʚʦʞʥʦʡ ʠ ʣʠʭʦʨʘʜʦʯʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʊʝ ʞʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʟʘʤʝʪʥʳ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʬʝʨʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʦʚʩʶʜʫ ʝʝ ʦʨʫʜʠʝʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʦʪ ʞʝ ʢʨʝʜʠʪ, 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʩ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʶ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ ʠ ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ ʤʥʠʤʳʝ, 
ʜʫʪʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʥʳʤ ʧʨʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʷʭ 
ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʬʦʨʪʫʥʫ, ʫ ʜʨʫʛʠʭ - ʨʘʩʩʳʧʘʶʪʩʷ ʚ ʧʨʘʭ ʦʪ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʞʠʟʥʠ. ʇʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʩ ʢʘʢʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ 
ʥʳʥʝ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʨʝʧʫʪʘʮʠʠ, ʧʨʦʭʦʜʠʪʩʷ, ʠʣʠ ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʦʙʭʦʜʠʪʩʷ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʰʢʦʣʳ, ʧʦʣʫʯʘʶʪʩʷ ʚʘʞʥʳʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʝ ʩʦ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʨʘʟʜʘʶʪʩʷ 
ʟʥʘʪʥʳʝ ʥʘʛʨʘʜʳ. ʅʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʞʫʨʥʘʣʴʥʳʡ ʧʠʩʘʢʘ ʚʜʨʫʛ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʤ ʠ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʤ; ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʪʨʷʧʯʠʡ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʛʦ ʦʨʘʪʦʨʘ; ʰʘʨʣʘʪʘʥ ʥʘʫʢʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʝʥʳʤ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʤ; ʥʝʜʦʫʯʠʚʰʠʡʩʷ, ʥʝʦʧʳʪʥʳʡ ʶʥʦʰʘ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʤ, ʩʫʜʴʝʶ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ, ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ; ʙʳʣʠʥʢʘ, ʚʯʝʨʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʥʷʚʰʘʷʩʷ ʠʟ 



ʟʝʤʣʠ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʢʨʝʧʢʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ... ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʥʠʤʳʝ, 
ʜʫʪʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʦʥʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʫ ʥʘʩ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʥʘ 
ʞʠʪʝʡʩʢʦʤ ʨʳʥʢʝ, ʠ ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʠʭ ʥʦʩʷʪʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʪʦʯʴ-ʚ-ʪʦʯʴ ʢʘʢ 
ʙʠʨʞʝʚʠʢʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʨʘʟʜʫʪʳʤʠ ʘʢʮʠʷʤʠ. ʄʥʦʛʠʝ ʧʨʦʞʠʚʫʪ ʩ ʵʪʠʤʠ 
ʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʚʝʢ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʧʫʩʪʳʤʠ, 
ʤʝʣʢʠʤʠ, ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʤʠ, ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ʅʦ ʫ ʤʥʦʛʠʭ 
ʵʪʠ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʚʩʢʦʨʝ ʨʘʩʩʳʧʘʶʪʩʷ ʚ ʧʨʘʭ, ʠ ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝ ʫʩʧʝʣʦ ʨʘʟʜʫʪʴʩʷ ʜʦ 
ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ, ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʨʘʟʨʦʩʣʠʩʴ ʥʝ 
ʚ ʤʝʨʫ, ʞʝʣʘʥʠʷ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʳ, ʘ ʚ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʠʣʳ, ʥʝʪ ʥʠ ʨʘʟʫʤʘ, ʥʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʥʠ ʟʥʘʥʠʷ. ʆʪʩʶʜʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ ʦʪ ʪʝʭ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥ, ʢʘʢ ʠ 
ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʘ ʚ ʩʬʝʨʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ. ʊʨʫʜʥʦ ʠʩʯʠʩʣʠʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʛʠʙʥʝʪ ʩʠʣ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʦʪʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ, ʫʨʦʜʣʠʚʦʛʦ, ʩʣʫʯʘʡʥʦʛʦ 
ʠʭ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ, ʦʪ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ, ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ 
ʢʘʧʠʪʘʣʦʚ ʥʘ ʥʘʰʝʤ ʨʳʥʢʝ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʣʶʜʠ ʤʦʣʦʜʳʝ, 
ʥʦ ʫʞʝ ʥʘʜʣʦʤʣʝʥʥʳʝ, ʠʩʢʘʣʝʯʝʥʥʳʝ, ʨʘʟʙʠʪʳʝ ʞʠʟʥʴʶ. ʀʥʳʝ ʥʝ 
ʚʳʥʦʩʷʪ ʪʷʛʦʪʳ ʩʚʦʝʡ ʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʩʦʩʫʜʫ, ʥʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ ʥʘʛʨʝʪʦʤʫ, 
ʣʦʧʘʶʪʩʷ: ʚ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʠ ʦʥʠ ʦʢʘʥʯʠʚʘʶʪ ʞʠʟʥʴ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʥʝʜʦʨʦʛʦ ʩʪʦʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʨʠʚʳʢ 
ʩʝʙʷ ʦʜʥʦʛʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʮʝʥʪʨʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʙʳʪʠʷ, ʤʝʨʠʪʴ ʝʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʤʝʨʦʡ, ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʤʝʨʘ ʵʪʘ ʫʩʢʦʣʴʟʘʝʪ ʦʪ 
ʥʝʛʦ, ʠ ʨʘʩʯʝʪʳ ʝʛʦ ʩʧʫʪʘʣʠʩʴ. ɼʨʫʛʠʝ ʙʨʦʜʷʪ ʧʦ ʩʚʝʪʫ, ʫʤʥʦʞʘʷ 
ʩʦʙʦʶ ʯʠʩʣʦ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ, ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʥʳʭ, ʚʦʟʤʫʱʝʥʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚ ʞʠʟʥʠ 
ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ: ʙʝʜʘ, ʝʩʣʠ ʠʭ ʥʘʢʦʧʠʪʩʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ, ʠ ʦʪʢʨʦʶʪʩʷ 
ʠʤ ʩʣʫʯʘʠ ʚʳʤʝʩʪʠʪʴ ʩʚʦʶ ʟʣʦʙʫ ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʶ ʧʦʭʦʪʴ... 

II

ɼʨʝʚʥʠʝ ʩʪʘʚʠʣʠ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʩʢʝʣʝʪ ʠʣʠ ʤʝʨʪʚʫʶ ʛʦʣʦʚʫ ʧʦʩʨʝʜʠ 
ʨʦʩʢʦʰʥʳʭ ʧʠʨʦʚ ʩʚʦʠʭ ʜʣʷ ʥʘʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʧʠʨʫʶʱʠʤ ʦ ʩʤʝʨʪʠ. ʄʳ ʥʝ 
ʠʤʝʝʤ ʵʪʦʛʦ ʦʙʳʯʘʷ: ʤʳ ʚʝʩʝʣʷʩʴ ʠ ʧʠʨʫʷ, ʞʝʣʘʝʤ ʜʘʣʝʯʝ ʦʪ ʩʝʙʝ 
ʦʪʙʨʦʩʠʪʴ ʤʳʩʣʴ ʦ ʩʤʝʨʪʠ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʦʥʘ ʩʘʤʘ, ʩʤʝʨʪʴ, ʟʘ 
ʧʣʝʯʘʤʠ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʠ ʛʨʦʟʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʝʝ ʛʦʪʦʚ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ 
ʚʦʩʧʨʷʥʫʪʴ ʧʝʨʝʜ ʦʯʘʤʠ. 

ʂʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʧʨʠʥʦʩʠʣ ʥʘʤ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʘʭ, ʪʦ ʪʫʪ, ʪʦ 
ʪʘʤ ʩʣʫʯʠʚʰʠʭʩʷ, ʥʝʦʙʲʷʩʥʠʤʳʭ, ʥʝʨʘʟʛʘʜʘʥʥʳʭ, ʛʨʦʟʷʱʠʭ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʙʳʜʝʥʥʦʝ, ʧʨʠʚʳʯʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ... ʉʪʨʘʰʥʦ ʠ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʥʝʫʞʝʣʠ ʤʳ ʫʞʝ 
ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʢ ʵʪʦʤʫ ʷʚʣʝʥʠʶ? ʂʦʛʜʘ ʫ ʥʘʩ ʙʳʚʘʣʦ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ, 
ʢʦʛʜʘ ʮʝʥʠʣʘʩʴ ʪʘʢ ʜʝʰʝʚʦ ʜʫʰʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʙʳʚʘʣʦ 
ʪʘʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ ʢ ʩʫʜʴʙʝ ʞʠʚʦʡ ʜʫʰʠ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ 



ɹʦʞʠʶ ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ, ʢʨʦʚʠʶ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʠʩʢʫʧʣʝʥʥʦʡ? ɹʦʛʘʪʳʡ ʠ 
ʙʝʜʥʳʡ, ʫʯʝʥʳʡ ʠ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʳʡ, ʜʨʷʭʣʳʡ ʠ ʩʪʘʨʝʮ, ʠ ʶʥʦʰʘ, ʝʜʚʘ 
ʥʘʯʠʥʘʶʱʠʡ ʞʠʪʴ, ʠ ʨʝʙʝʥʦʢ, ʝʜʚʘ ʩʪʦʷʱʠʡ ʥʘ ʥʦʛʘʭ ʩʚʦʠʭ, - ʚʩʝ 
ʣʠʰʘʶʪ ʩʝʙʷ ʞʠʟʥʠ ʩ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʶ, ʙʝʟʫʤʥʦʶ ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ - ʦʜʠʥ 
ʧʨʦʩʪʦ, ʜʨʫʛʦʡ ʜʨʘʧʠʨʫʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʯʘʩ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʝ 
ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʦ. 

ʆʪʯʝʛʦ ʵʪʦ? ʆʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʥʘʰʘ ʩʪʘʣʘ ʜʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ 
ʫʨʦʜʣʠʚʘ, ʙʝʟʫʤʥʘ ʠ ʣʞʠʚʘ; ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʩʯʝʟ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, 
ʧʨʦʧʘʣʘ ʚʩʷʢʘʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʥʘʰʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ; ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʨʘʩʩʣʘʙʣʘ ʧʦʩʨʝʜʠ ʥʘʩ ʚʩʷʢʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʤʳʩʣʠ, ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʚ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʧʦʨʪʠʣʠʩʴ ʠ 
ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʝ, ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʠʭ 
ʧʨʦʪʝʩʥʠʣʠʩʴ ʠ ʩʪʘʣʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ, ʙʦʣʴʰʝʶ 
ʯʘʩʪʴʶ ʣʦʞʥʳʝ ʠʣʠ ʣʞʠʚʦ ʧʨʠʣʦʞʝʥʥʳʝ ʢ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʇʨʦʩʪʳʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʪʝʣʝʩʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʫʩʪʫʧʠʣʠ ʤʝʩʪʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʠ ʧʨʦʩʪʳʝ ʦʱʫʱʝʥʠʷ 
ʟʘʤʝʥʠʣʠʩʴ ʩʣʦʞʥʳʤʠ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʦʙʦʣʴʱʘʶʱʠʤʠ ʠ 
ʨʘʟʜʨʘʞʘʶʱʠʤʠ ʜʫʰʫ. ʉʘʤʦʣʶʙʠʷ, ʚʳʨʘʩʪʘʚʰʠʝ ʧʨʝʞʜʝ ʨʦʚʥʳʤ ʨʦʩʪʦʤ 
ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ, ʩʪʘʣʠ ʨʘʟʦʤ 
ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ, ʨʘʟʦʤ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʶ ʙʝʟʫʤʥʫʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ "ʷ", ʥʝ ʩʜʝʨʞʠʚʘʝʤʦʛʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʡ, ʨʘʟʦʤ 
ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʝʟʤʝʨʥʫʶ ʧʨʝʪʝʥʟʠʶ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ "ʷ" ʥʘ ʞʠʟʥʴ, ʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʘ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʥʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʥʘʜ ʩʫʜʴʙʦʡ ʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. ʋʤʳ ʢʨʝʧʢʠʝ ʠ ʩʣʘʙʳʝ, ʚʳʩʦʢʠʝ ʠ ʥʠʟʢʠʝ, 
ʙʦʣʴʰʠʝ ʠ ʤʝʣʢʠʝ - ʚʩʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ, ʫʪʨʘʪʠʚ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʦʟʥʘʚʘʪʴ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʩʚʦʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʫʯʠʪʴʩʷ, ʪ. ʝ. ʧʦʢʦʨʷʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʘʤ 
ʞʠʟʥʠ, ʨʘʟʦʤ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ ʥʘ ʤʥʠʤʫʶ ʚʳʩʦʪʫ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʘʞʜʳʡ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʠ ʤʘʣʳʡ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʝʙʷ ʩʫʜʴʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ. 

ʊʘʢ ʥʘʢʦʧʠʣʘʩʴ ʚ ʥʘʰʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝʦʙʲʷʪʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʣʞʠ, ʧʨʦʥʠʢʰʝʡ 
ʚʦ ʚʩʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʟʘʨʘʟʠʚʰʝʡ ʩʘʤʫʶ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʤʳ ʜʳʰʠʤ, 
ʩʨʝʜʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʚʠʞʝʤʩʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʝʤ, ʤʳʩʣʴ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʤʳ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, ʠ ʩʣʦʚʦ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʳʨʘʞʘʝʤ ʤʳʩʣʴ ʩʚʦʶ. 
ʇʦʩʨʝʜʠ ʵʪʦʡ ʣʞʠ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʨʦʤʝ ʭʠʣʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʷ, 
ʭʠʣʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʭʠʣʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ? ʉʘʤʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʦ ʮʝʣʷʭ ʝʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʣʞʠʚʳʤʠ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʧʫʪʳʚʘʶʪʩʷ, 
ʠ ʞʠʟʥʴ ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʪʦʡ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ 
ʩʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʜʣʷ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʄʫʜʨʝʥʦ ʣʠ, 
ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʥʝ ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʪʘʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʪʝʨʷʶʪ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ 
ʞʠʟʥʠ? ʍʨʫʩʪʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʫʜ, ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ ʥʘʛʨʝʚʘʝʤʳʡ, ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʚʳʩʦʢʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ ʞʘʨʘ; ʥʘʛʨʝʪʳʡ ʥʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ ʠ 
ʚʥʝʟʘʧʥʦ, ʦʥ ʣʦʧʘʝʪʩʷ. ʅʝ ʪʦ ʞʝ ʣʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʫ ʥʘʩ ʠ ʩ ʪʝʤʠ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤʠ ʩʘʤʦʫʙʠʡʮʘʤʠ, ʦ ʢʦʠʭ ʤʳ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʩʣʳʰʠʤ? ʆʜʥʠ 
ʧʦʛʠʙʘʶʪ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʣʞʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʛʜʘ 



ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʵʪʠ ʠ ʤʝʯʪʳ 
ʨʘʩʩʳʧʘʶʪʩʷ ʚ ʧʨʘʭ: ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʢʨʦʤʝ ʩʚʦʝʛʦ 
"ʷ" ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʦʧʦʨʳ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʚʥʝ ʩʚʦʝʛʦ "ʷ" 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʞʠʟʥʴʶ, ʙʝʞʠʪ ʦʪ 
ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʨʘʟʙʠʚʘʝʪ ʩʝʙʷ. ɼʨʫʛʠʝ ʧʦʛʠʙʘʶʪ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ 
ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ ʩʚʦʡ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʡ, ʠʜʝʘʣ ʞʠʟʥʴ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩ ʣʦʞʴʶ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʠʭ ʩʨʝʜʳ, ʩ ʣʦʞʴʶ ʣʶʜʝʡ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʨʘʟʫʚʝʨʷʷʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʚʦ ʯʪʦ ʦʙʤʘʥʯʠʚʦ ʚʝʨʦʚʘʣʠ, ʠ ʥʝ 
ʠʤʝʷ ʚ ʩʝʙʝ ʜʨʫʛʦʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʦʥʠ ʪʝʨʷʶʪ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʠ 
ʤʘʣʦʜʫʰʥʦ ʙʝʛʫʪ ʚʦʥ ʠʟ ʞʠʟʥʠ... ɸ ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʭ, ʢʦʠʭ ʧʦʛʫʙʠʣʦ 
ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ ʠ ʥʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦʝ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʝ, ʧʦʛʫʙʠʣʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʟʷʣʠ ʥʘ ʩʝʙʷ - 
ʥʝ ʧʦ ʩʠʣʘʤ? ʅʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʝʩʪʴ ʚʨʝʤʷ ʤʥʠʤʳʭ, ʬʠʢʪʠʚʥʳʭ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʣʠʯʠʥ ʠ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʠ ʣʶʜʠ ʚʟʘʠʤʥʦ 
ʧʨʝʣʴʱʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ; ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʪʨʫʜʥʦ ʷʚʠʪʴ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʩʝʙʷ, 
ʠʙʦ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʣʶʜʩʢʦʛʦ ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ ʠʤʝʝʪ ʭʦʜ ʪʦʣʴʢʦ ʜʫʪʘʷ 
ʙʣʝʩʪʷʱʘʷ ʤʦʥʝʪʘ. ɺ ʪʘʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʣʶʜʠ ʣʝʛʢʦ ʙʝʨʫʪʩʷ ʟʘ ʚʩʝ, 
ʚʦʦʙʨʘʞʘʷ ʩʝʙʷ ʚ ʩʠʣʘʭ ʩʦ ʚʩʝʤ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʠ ʫʩʧʝʚʘʶʪ ʧʨʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʙʝʟ ʙʦʣʴʰʠʭ ʫʩʠʣʠʡ ʥʘ ʚʣʘʩʪʥʦʝ 
ʤʝʩʪʦ. ɺʣʘʩʪʥʦʝ ʟʚʘʥʠʝ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʣʶʜʩʢʦʛʦ ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ; ʩ 
ʥʠʤ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʧʦʯʝʪʝ, ʦ ʣʴʛʦʪʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʦ 
ʧʨʘʚʝ ʨʘʟʜʘʚʘʪʴ ʯʝʩʪʴ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʠʟ ʥʠʯʝʛʦ ʠʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ 
ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʣʶʜʩʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦʜʥʦ, ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦʝ: "ʂʪʦ ʭʦʯʝʪ ʙʳʪʴ ʧʝʨʚʳʤ, ʪʦʪ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʪʴ ʚʩʝʤ ʩʣʫʛʦʶ" ɽʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝ ʙ ʵʪʦʤ ʜʫʤʘʣʠ, ʢʪʦ ʧʦʞʝʣʘʣ ʙʳ 
ʙʨʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʦʝ ʙʨʝʤʷ? ʆʜʥʘʢʦ ʚʩʝ ʛʦʪʦʚʳ ʩ ʦʭʦʪʦʶ 
ʠʜʪʠ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʵʪʦ ʙʨʝʤʷ ʚʣʘʩʪʠ ʤʥʦʛʠʭ ʧʦʛʫʙʠʣʦ ʠ ʨʘʟʜʘʚʠʣʦ, 
ʠʙʦ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʣʘʩʪʠ ʫʩʣʦʞʥʠʣʘʩʴ ʠ ʟʘʧʫʪʘʣʘʩʴ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ, ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʫ ʥʘʩ. ʀ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʝʩʪʴ ʣʶʜʝʡ, ʧʝʨʝʜ 
ʢʦʠʤʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʚʟʷʪʘʷ, ʣʝʛʢʦ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʘʷ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʦʢʦʚʳʤ ʩʬʠʥʢʩʦʤ ʠ ʩʪʘʚʠʪ ʩʚʦʶ ʟʘʛʘʜʢʫ. ʂʪʦ ʥʝ ʩʫʤʝʣ 
ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʝʝ, ʪʦʪ ʧʦʛʠʙʘʝʪ. 

III

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʧʦʜʦʡʪʠ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʠ 
ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʚʝʨʥʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ: ʚʩʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʵʪʦʛʦ, ʠ ʚʩʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ 
ʥʝʚʝʨʥʘʷ. ʄʳ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʜʦʚʝʨʷʪʴʩʷ ʩʚʦʝʤʫ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʶ, ʘ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʩʢʦʣʴʟʷ ʧʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʯʪʙ ʤʳ 
ʫʤʝʝʤ ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʣʦʚʢʦʩʪʴʶ ʠ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ. ɼʦʚʦʣʴʩʪʚʫʷʩʴ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ, ʤʳ ʩʧʝʰʠʤ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʝʛʦ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤʠ, ʧʦ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʥʘʤ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʶ; ʚʳʩʢʘʟʘʚʰʠʩʴ, ʩʦʝʜʠʥʷʝʤ ʩ ʥʠʤ 



ʩʚʦʝ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝ. ɿʘʪʝʤ ʣʝʥʴ, ʩʦʚʦʢʫʧʥʦ ʩ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝʤ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʥʘʩ ʚʛʣʷʜʝʪʴʩʷ ʙʣʠʞʝ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʠ ʧʦʚʝʨʠʪʴ 
ʩʚʦʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ. ʀʪʘʢ, ʧʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ 
ʚʦʩʧʨʠʠʤʯʠʚʳʤʠ ʥʘʪʫʨʘʤʠ, ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ, ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʨʘʩʪʝʪ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ ʮʝʣʳʝ ʤʘʩʩʳ ʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʝ ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. 

ʕʪʦ ʚʝʨʥʦ ʠ ʚ ʤʘʣʦʤ ʠ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ. ʎʝʣʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʷ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʦʝ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʜʦʢʦʣʝ ʥʝ ʦʪʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʣʦʞʥʳ, ʠʙʦ 
ʠʩʭʦʜʷʪ ʠʟ ʥʝʚʝʨʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʊʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʇʪʦʣʝʤʝʝʚʘ 
ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ. ʃʶʜʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʫʧʦʨʥʦ ʩʤʦʪʨʝʣʠ 
ʥʘ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ ʩʙʦʢʫ, ʠʩʢʦʩʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʫʪʚʝʨʜʠʣʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʩʚʦʶ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʟʝʤʣʷ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʠʤ ʪʘʢ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʲʷʪʥʘ: ʠʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʦʥʠ ʩʝʙʝ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ. ʉʠʩʪʝʤʘ ʙʳʣʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʘʧʫʪʘʥʠʮʳ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ, ʜʣʷ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʢʦʠʭ ʠʟʦʙʨʝʪʘʣʠʩʴ ʥʘʫʢʦʶ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʝ ʮʠʢʣʳ, 
ʵʧʠʮʠʢʣʳ ʠ ʪ. ʧ. ɺʝʢʘ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʪʘʢ, ʧʦʢʘ ʷʚʠʣʩʷ ʂʦʧʝʨʥʠʢ ʠ 
ʚʳʥʫʣ ʬʘʣʴʰʠʚʳʡ ʮʝʥʪʨ ʠʟ ʵʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. ɺʩʝ ʩʪʘʣʦ ʷʩʥʦ, ʢʘʢ 
ʩʢʦʨʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʩʝʣʝʥʥʘʷ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʦʢʦʣʦ ʟʝʤʣʠ, 
ʯʪʦ ʟʝʤʣʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ 
ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʦʜʥʘ ʠʟ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʧʣʘʥʝʪ ʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʠʣ, 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʭ ʝʝ ʤʦʱʴʶ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ. 

ʇʪʦʣʝʤʝʝʚʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʜʘʚʥʦ ʦʪʞʠʣʘ ʩʚʦʡ ʚʝʢ; ʥʦ ʚʦʪ ʢʘʢ ʧʦʥʷʪʴ, 
ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʷʝʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʝʝ ʚ ʠʥʦʤ ʢʨʫʛʝ 
ʠʜʝʡ ʠ ʧʦʥʷʪʠʡ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʞʝ ʧʫʪʘʥʠʮʫ 
ʥʦʚʝʡʰʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ, ʦʧʷʪʴ ʦʪ ʪʦʡ ʞʝ ʛʨʫʙʦʡ ʦʰʠʙʢʠ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʦʥʘ ʟʘ ʮʝʥʪʨ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʚ ʪʫ ʧʦʨʫ ʥʘʫʢʘ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʦʣʥʮʝ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʦʢʦʣʦ ʟʝʤʣʠ. ɺʠʜʥʦ, ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʥʦʚʦ 
ʧʦʜ ʣʫʥʦʶ. ʕʪʦ ʩʪʘʨʴʝ ʚʳʜʘʝʪʩʷ ʟʘ ʥʦʚʦʩʪʴ, ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ 
ʥʘʫʢʠ, ʚ ʢʦʝʡ ʩʣʝʜʫʶʪ ʦʜʥʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʦʪ 
ʧʨʝʞʥʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ, ʥʦʚʳʝ, ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʤʳʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʷ ʥʘ ʥʠʭ, ʩ ʪʦʡ ʞʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʩʪʴʶ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʤʳʝ, ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʠʷ, ʦ ʢʦʠʭ ʚʩʢʦʨʝ 
ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʝ ʠ ʥʝ ʧʦʤʠʥʘʪʴ ʦʙ ʥʠʭ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ, ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʥʘʫʢʠ ʚʧʝʨʝʜ. ʅʦ, ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ, ʨʘʟʚʝ ʵʪʦ ʥʝ 
ʪʝ ʞʝ ʩʘʤʳʝ ʮʠʢʣʳ ʠ ʵʧʠʮʠʢʣʳ ʇʪʦʣʝʤʝʝʚʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ? ʀ ʢʦʛʜʘ 
ʷʚʠʪʩʷ ʥʦʚʳʡ ʂʦʧʝʨʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʥʠʤʝʪ ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʢʘʞʝʪ 
ʚʥʦʚʴ, ʯʪʦ ʮʝʥʪʨ ʥʝ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʘ ʚʥʝ ʝʛʦ, ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʚʳʰʝ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʟʝʤʣʠ, ʠ ʮʝʣʦʡ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ? 

ʀ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʩʝʭ ʩʝʢʪ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʛʥʦʩʪʠʢʦʚ ʠʣʠ ʘʨʠʘʥ, ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʧʘʰʢʦʚʮʘʤʠ, ʩʶʪʘʝʚʮʘʤʠ, 
ʪʦʣʩʪʦʚʮʘʤʠ ʠ ʥʠʛʠʣʠʩʪʘʤʠ? ɺʩʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, 



ʩʣʝʜʫʷ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʶ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘ ʣʦʞʥʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ, ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʷ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʦʥ ʵʪʫ ʪʦʯʢʫ, ʠ ʝʤʫ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʚʩʝʣʝʥʥʘʷ 
ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʜʚʠʞʝʪʩʷ, ʠ ʦʥ ʠʱʝʪ ʧʨʘʚʜʳ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʠ ʚʩʶʜʫ, ʥʘ ʚʩʝ 
ʠ ʚʩʝʭ ʥʝʛʦʜʫʝʪ, ʚʩʝ ʦʙʣʠʯʘʝʪ, ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʩʝʙʷ, ʩ ʪʝʤʠ ʞʝ ʛʨʝʭʘʤʠ 
ʠ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ... ʂʘʢʦʝ ʩʪʨʘʥʥʦʝ, ʢʘʢʦʝ ʨʦʢʦʚʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ! 

IV

ʋʧʦʨʩʪʚʦ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʫʜʝʪ 
ʫʜʝʣʦʤ ʙʝʜʥʦʛʦ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʣʶʜʠ ʰʠʨʦʢʦʡ, 
ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʢʨʫʛʦʟʦʨʘ, ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʫʪ ʚ ʥʝʤ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ. ʆʜʥʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʫʩʪʫʧʘʶʪ ʤʝʩʪʦ ʜʨʫʛʠʤ - ʤʝʥʷʶʪʩʷ 
ʜʦʛʤʘʪʳ, ʤʝʥʷʶʪʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ. ɺ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʫʤʘʤʠ 
ʚʣʘʜʝʝʪ ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʚʝʨʘ ʚ ʦʙʱʠʝ ʥʘʯʘʣʘ, ʚ 
ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʦʙʱʠʤ ʥʘʯʘʣʘʤ. ɺʦʪ 
ʥʦʚʝʡʰʠʝ ʬʝʪʠʰʠ, ʟʘʤʝʥʠʚʰʠʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʩʪʘʨʳʭ ʠʜʦʣʦʚ, ʥʦ, ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʠ ʤʳ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʧʨʘʧʨʘʜʝʜʳ ʥʘʰʠ, ʪʚʦʨʠʤ ʩʝʙʝ ʢʫʤʠʨʘ 
ʠ ʝʤʫ ʧʦʢʣʦʥʷʝʤʩʷ. ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʢʫʤʠʨʳ ʜʣʷ ʥʘʩ ʪʘʢʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʠ 
ʩʣʦʚʘ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʚʦʙʦʜʘ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷʤʠ ʠ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʠʷʤʠ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʢʫʤʠʨʳ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʦʙʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʜʦʙʳʪʳʝ ʫʯʝʥʳʤʠ ʠ ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʳʝ ʚ ʜʦʛʤʘʪ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚʠʜʦʚ, ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʪ. 
ʧ.?.. 

ɺʝʨʘ ʚ ʦʙʱʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ. 
ɿʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʚʝʨʫʝʤ ʚ ʥʠʭ 
ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʟʘʙʳʚʘʷ ʦ ʞʠʟʥʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 
ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʥʝ ʨʘʟʣʠʯʘʷ ʥʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʠ ʤʝʩʪʘ, ʥʠ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʥʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ɾʠʟʥʴ - ʥʝ ʥʘʫʢʘ ʠ ʥʝ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ; ʦʥʘ ʞʠʚʝʪ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʞʠʚʳʤ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ. ʅʠ ʥʘʫʢʘ, ʥʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʥʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʪ ʥʘʜ ʞʠʟʥʴʶ, 
ʢʘʢ ʥʝʯʪʦ ʚʥʝʰʥʝʝ: ʦʥʠ ʯʝʨʧʘʶʪ ʩʚʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠʟ ʞʠʟʥʠ, 
ʩʦʙʠʨʘʷ, ʨʘʟʣʘʛʘʷ ʠ ʦʙʦʙʱʘʷ ʷʚʣʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ; ʥʦ ʩʪʨʘʥʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʦʙʥʷʪʴ ʠ ʠʩʯʝʨʧʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʩʦ ʚʩʝʤ ʝʝ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝʤ, ʜʘʪʴ ʝʡ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʣʷ ʥʝʝ 
ʥʦʚʫʶ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʶ. ɺ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʢ ʞʠʟʥʠ ʚʩʷʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʫʢʠ 
ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦʛʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʛʠʧʦʪʝʟʳ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʟʜʨʘʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ ʠ 
ʠʩʢʫʩʥʳʤ ʨʘʟʫʤʦʤ, ʧʦ ʪʝʤ ʷʚʣʝʥʠʷʤ ʠ ʬʘʢʪʘʤ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʝʝ: ʠʥʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʦʙʱʝʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʠ 
ʣʦʞʴʶ ʚ ʞʠʟʥʠ. ʆʜʥʦ ʪʦ ʫʞʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʤʫʪʠʪʴ ʥʘʩ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʫʢʝ ʠ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʳʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ: ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 



ʧʨʝʜʤʝʪ ʧʨʝʨʝʢʘʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʰʢʦʣʘʤʠ ʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ, ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ 
ʢʦʣʝʙʣʶʪʩʷ ʥʦʚʳʤʠ ʦʧʳʪʘʤʠ, ʥʦʚʳʤʠ ʫʯʝʥʠʷʤʠ. ʅʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʡ 
ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʡ ʢ ʞʠʟʥʠ ʥʘʫʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʙʳ ʮʝʣʴʥʫʶ 
ʦʜʝʞʜʫ: ʚʩʷʢʘʷ ʩʰʠʪʘ ʠʟ ʣʦʩʢʫʪʢʦʚ, ʙʦʣʝʝ ʠʣʠʤʝʥʝʝ ʠʩʢʫʩʥʦ, ʩ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʦʢʨʦʷ ʧʦ ʤʦʜʝ, - ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʢʫʩʢʠ ʵʪʠ ʚʠʩʷʪ ʚ 
ʢʣʦʯʢʘʭ, ʨʘʟʦʜʨʘʥʥʳʭ ʰʢʦʣʴʥʦʶ ʧʦʣʝʤʠʢʦʶ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʫʯʝʥʠʡ. ʄʝʞʜʫ 
ʪʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʢʘʞʜʦʡ ʰʢʦʣʳ ʚ ʥʘʫʢʝ ʚʝʨʫʶʪ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩʚʦʠ 
ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʠʭ ʢ ʞʠʟʥʠ. 
ʉʪʦʠʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʨʠʤʝʨ ʭʦʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʶ: ʵʢʦʥʦʤʠʩʪʳ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʝʙʝ ʨʝʧʫʪʘʮʠʶ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʧʝʜʘʥʪʦʚ ʠ ʜʦʛʤʘʪʠʢʦʚ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʭʦʪʷʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚʪʦʨʛʥʫʪʴʩʷ ʚ ʞʠʟʥʴ, ʚ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʩʦ 
ʩʚʦʠʤʠ ʦʙʱʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʩʠʣ ʠ 
ʢʘʧʠʪʘʣʦʚ; ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʟʘʙʳʚʘʶʪ ʦ ʞʠʚʳʭ 
ʩʠʣʘʭ ʠ ʷʚʣʝʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʵʣʝʤʝʥʪ, ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʡ ʟʘʢʦʥʫ, ʚʦʟʤʫʱʘʶʱʠʡ ʝʛʦ ʦʧʝʨʘʮʠʶ. 
ʆʥʠ ʚʳʚʝʣʠ ʬʦʨʤʫʣʫ ʠʟ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʬʘʢʪʦʚ ʠ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʥʦ 
ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʠʩʯʝʨʧʘʪʴ ʚʩʝʛʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʠʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ, ʚʩʝʛʦ 
ʨʷʜʘ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ. 
ʀ ʵʪʠ ʬʦʨʤʫʣʳ ʙʳʣʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝʤ ʜʣʷ ʥʘʫʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʠʤ ʫʷʩʥʠʣʘʩʴ ʠ ʜʚʠʥʫʣʘʩʴ ʚʧʝʨʝʜ, ʥʦ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʛʦ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ: ʢʘʞʜʘʷ 
ʩʣʫʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʞʜʘʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʜʘʥʥʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚʦʟʤʫʱʘʝʪʩʷ ʠʣʠ ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʠʚʘʝʪʩʷ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ. ʀʩʯʠʩʣʠʪʴ 
ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ ʩʠʣ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠʭ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʧʦʟʥʘʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʥʳʤ ʯʫʪʴʝʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʙʱʠʝ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠ ʚʳʚʦʜʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʠʟ 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʠʤʝʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ, 
ʛʠʧʦʪʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʘ ʥʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ʊʘʢ ʠ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʠʭ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʪʠʥʥʳʡ 
ʫʯʝʥʳʡ, ʥʝʟʘʨʘʞʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʥʪʠʟʤʦʤ ʢʥʠʞʥʦʡ ʥʘʫʢʠ. ʅʦ ʪʘʢʦʚʳ 
ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝ ʫʯʝʥʳʝ. ʏʪʦ ʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʤʘʩʩʝ, ʦ ʪʝʭ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʭ ʯʠʪʘʪʝʣʷʭ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷʭ, ʶʨʠʩʪʘʭ, 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʠʶ ʩʣʳʰʘʣʠ ʟʚʦʥ, ʜʘ ʥʝ 
ʟʥʘʶʪ, ʛʜʝ ʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʯʝʨʧʘʶʪ ʠʟʨʝʜʢʘ ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʠʟ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ, ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʞʫʨʥʘʣʴʥʦʡ 
ʩʪʘʪʴʠ, ʠ ʣʶʙʷʪ, ʙʝʟ ʜʘʣʴʥʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʜʣʷ 
ʢʘʞʜʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʛʦʪʦʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʩʪʘʪʴʝ ʫʢʘʟʘʪʝʣʷ ʟʘ ʥʦʤʝʨʦʤ ʠ 
ʧʝʯʘʪʴʶ? ɼʣʷ ʥʠʭ ʢʘʞʜʦʝ ʦʙʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʣʫʞʠʪ ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʳʤ 
"ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʥʘʫʢʠ", ʜʝʰʝʚʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʣʷ ʛʦʪʦʚʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ 
ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʫʜʦʙʥʳʤ ʦʨʫʞʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ 
ʚʩʝ ʘʨʛʫʤʝʥʪʳ ʟʜʨʘʚʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʟʘʨʘʟ ʚʩʝ ʬʘʢʪʳ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʵʪʠʤ-ʪʦ ʦʙʱʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤ ʠ 
ʥʘʯʘʣʘʤ, ʥʳʥʝ ʪʘʢ ʣʝʛʢʦ ʩʪʘʣʦ ʩʘʤʦʤʫ ʧʫʩʪʦʤʫ ʠ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʤʫ 



ʫʤʫ, ʩʘʤʦʤʫ ʙʝʟʜʝʣʴʥʦʤʫ ʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦʤʫ ʧʨʦʣʘʟʫ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʬʨʘʟʳ 
ʧʦʩʣʘʪʴ ʟʘ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʘ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʘ, ʠ 
ʦʜʝʨʞʘʪʴ ʜʝʰʝʚʫʶ ʧʦʙʝʜʫ ʥʘʜ ʟʜʨʘʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ ʠ ʦʧʳʪʦʤ. ʊʘʢʦʡ 
ʫʯʝʥʳʡ ʤʦʞʝʪ ʚʩʧʨʳʛʥʫʪʴ ʨʘʟʦʤ ʥʘ "ʚʳʩʦʪʫ ʥʘʫʢʠ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʤʳʩʣʠ". ʅʘ ʵʪʦʡ ʚʳʩʦʪʝ ʢʪʦ ʚ ʩʠʣʘʭ ʝʤʫ ʧʨʦʪʠʚʠʪʴʩʷ? 

ʄʘʩʩʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʷʪʴ ʦʙʱʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʤ, ʫʩʣʦʚʥʦʤ 
ʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʠ: ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʤʘʩʩʳ ʜʦʩʪʫʧʥʦ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʚʩʷʢʦʝ 
ʷʚʣʝʥʠʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʞʠʚʦʤ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ. 
ɺʝʣʠʢʘʷ ʦʰʠʙʢʘ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ, ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʷ 
ʩʘʤʠ ʩ ʯʫʞʦʛʦ ʛʦʣʦʩʘ ʬʘʣʴʰʠʚʫʶ ʚʝʨʫ ʚ ʦʙʱʠʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʙʨʘʱʘʝʤʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʢ ʥʘʨʦʜʫ. ʕʪʦ - ʥʦʚʘʷ ʠʛʨʘ ʚ ʦʙʱʠʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ, ʧʫʱʝʥʥʘʷ ʚ ʭʦʜ ʠʜʝʘʣʠʩʪʘʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚ 
ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʠʛʨʘ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʦʧʘʩʥʘʷ ʧʦʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʝʜʝʪ ʢ 
ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɺ ʵʪʫ ʠʛʨʫ ʠʛʨʘʝʪ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʯʘʩʪʦ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘʰʘ ʰʢʦʣʘ; ʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʥʝʝ 
ʥʘʯʘʣʠ ʠʛʨʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʫʞʝ ʜʦʨʦʛʦ ʟʘ 
ʥʝʝ ʧʦʧʣʘʪʠʣʠʩʴ - ʧʦʧʣʘʪʠʣʠʩʴ ʧʨʘʚʜʦʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʥʘʨʦʜʫ. ʆʜʥʘ ʣʦʞʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʜʨʫʛʫʶ; ʢʦʛʜʘ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ 
ʣʦʞʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʣʦʞʥʦʝ ʯʘʷʥʠʝ, ʣʦʞʥʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ, 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʘʤʦ ʟʘʨʘʞʝʥʦ ʵʪʦʶ ʣʦʞʴʶ, ʪʨʫʜʥʦ ʚʳʨʚʘʪʴ 
ʝʝ ʠʟ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ; ʝʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʥʝʶ, ʠʛʨʘʪʴ 
ʩ ʥʝʶ ʚʥʦʚʴ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ - 
ʥʦʚʳʤ ʩʧʣʝʪʝʥʠʝʤ ʣʞʠ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʚ ʨʝʯʘʭ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ, 
ʩʧʣʝʪʝʥʠʝʤ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʳʤ ʧʝʨʚʦʶ ʣʦʞʴʶ. 

ʕʪʦ ʤʦʞʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʚʩʝʛʦ ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʌʨʘʥʮʠʠ. ɺ ʧʨʦʰʣʦʤ 
ʩʪʦʣʝʪʠʠ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʠʜʝʘʣʠʩʪʦʚ-ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ ʠʟʜʘʣʘ ʥʦʚʦʝ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ 
ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʩʝ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʠʟ 
ʠʜʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʦʙʦʙʱʝʥʠʡ. ʐʢʦʣʘ ʈʫʩʩʦ ʧʦʢʘʟʘʣʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʚ ʨʦʟʦʚʦʤ ʩʚʝʪʝ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣʘ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ - ʧʦ 
ʧʨʠʨʦʜʝ; ʦʥʘ ʨʘʩʢʨʳʣʘ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤʠ ʚʥʦʚʴ ʘʟʛʘʜʘʥʥʳʝ ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʪʘʡʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʳʚʝʣʘ ʠʟ ʥʝʝ 
ʤʥʠʤʳʡ ʟʘʢʦʥ ʢʦʥʪʨʘʢʪʘ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 
ʇʦʷʚʠʣʘʩʴ ʟʥʘʤʝʥʠʪʘʷ ʩʭʝʤʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʯʘʩʪʴʷ, ʠʟʜʘʥ ʨʝʮʝʧʪ 
ʤʠʨʘ, ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʠ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ. ʕʪʦʪ 
ʨʝʮʝʧʪ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʙʳʣ ʥʘ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʤ ʦʙʦʙʱʝʥʠʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʤ ʦʪ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʥʘ ʩʘʤʦʡ ʜʠʢʦʡ, ʩʘʤʦʡ ʥʘʜʫʪʦʡ ʬʘʥʪʘʟʠʠ; 
ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʵʪʘ ʣʦʞʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ 
ʨʘʩʩʳʧʘʪʴʩʷ ʧʨʠ ʤʘʣʝʡʰʝʤ ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, 
ʟʘʨʘʟʠʣʘ ʫʤʳ ʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʝʝ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʨʝʮʝʧʪʘ ʥʦʚʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʥʦʚʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɽʱʝ ʰʘʛ, ʠ ʠʟ ʪʝʦʨʠʠ ʈʫʩʩʦ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ: ʩʚʦʙʦʜʘ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʙʨʘʪʩʪʚʦ. ʕʪʠ ʧʦʥʷʪʠʷ 
ʟʘʢʣʶʯʘʶʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʯʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ 



ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʝʯʥʦʶ ʠʜʝʝʡ ʜʦʣʛʘ ʠ ʞʝʨʪʚʳ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʝʨʞʠʪʩʷ, ʢʘʢ ʞʠʚʦʝ ʪʝʣʦ ʥʘ ʢʦʩʪʷʭ, ʚʝʩʴ ʦʨʛʘʥʠʟʤ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʵʪʫ ʬʦʨʤʫʣʫ ʟʘʭʦʪʝʣʠ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʠʟ 
ʥʝʝ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʩʚʷʟʫʶʱʝʝ ʥʘʨʦʜ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ ʠ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚʦ ʚʥʝʰʥʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʝʝ 
ʚʦʟʚʝʣʠ ʚ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʥʦʚʫʶ ʨʝʣʠʛʠʶ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ, - 
ʦʥʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʨʦʢʦʚʦʡ ʣʦʞʴʶ, ʠ ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʣʶʙʚʠ, ʤʠʨʘ ʠ 
ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʩʚʝʜʝʥʥʳʡ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʚʥʝʰʥʝʡ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʷʚʠʣʩʷ 
ʟʘʢʦʥʦʤ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʨʘʟʜʦʨʘ ʠ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ. ʆʙʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʵʪʠ 
ʙʨʦʰʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚ ʤʘʩʩʫ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʥʝ ʢʘʢ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʘʷ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ 
ʣʶʙʚʠ, ʥʝ ʢʘʢ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝ ʢ ʜʦʣʛʫ, ʚʦ ʠʤʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, 
ʥʦ ʢʘʢ ʩʣʦʚʦ ʟʘʚʝʪʘ ʤʝʞʜʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʢʘʢ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʡ ʵʨʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʘ, ʢʘʢ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʝ ʩʯʘʩʪʴʷ. ʀʥʘʯʝ ʥʝ ʤʦʛ ʥʘʨʦʜ ʥʠ 
ʧʨʠʥʷʪʴ, ʥʠ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ. ʄʘʩʩʘ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʪʚʦʚʘʪʴ; ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʦʥʘ ʧʨʠʥʷʣʘ 
ʢʘʢ ʧʨʘʚʦ ʩʚʦʝ, ʢʘʢ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʝʡ ʧʨʠʩʚʦʝʥʥʦʝ. ʂʘʢ ʝʡ, ʧʦʩʣʝ 
ʪʦʛʦ, ʧʦʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʝʜʩʪʚʠʝ ʞʘʣʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, - ʩ ʠʜʝʝʡ ʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʥʠʟʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʣʠʰʝʥʠʷ, 
ʥʫʞʜʳ, ʩʘʤʦʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ? ʊʝʨʧʝʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʤʘʩʩʘ 
ʨʦʧʱʝʪ, ʥʝʛʦʜʫʝʪ, ʧʨʦʪʝʩʪʫʝʪ, ʚʦʣʥʫʝʪʩʷ, ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʘʝʪ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʝ ʩʜʝʨʞʘʚʰʠʝ ʩʣʦʚ, ʥʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʚʰʠʝ ʦʞʠʜʘʥʠʡ, ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʳʭ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʩʦʟʠʜʘʝʪ ʥʦʚʳʝ ʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚʥʦʚʴ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʠʭ, 
ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʢ ʥʦʚʳʤ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʷʤ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʩʣʳʰʘʣʘ ʪʦ ʞʝ 
ʣʴʩʪʠʚʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʠ - ʥʠʟʚʝʨʛʘʪ ʠʭ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʦʥʠ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʝʝ. ʀ ʧʨʘʚʠʪʴ ʵʪʦʶ ʤʘʩʩʦʶ ʩʪʘʣʦ ʫʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʨʷʤʳʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʝʟ ʣʴʩʪʠʚʳʭ ʩʣʦʚ, ʙʝʟ ʣʴʩʪʠʚʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ; ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʝʩʪʠ ʠʛʨʫ ʠ ʧʝʨʝʜʝʨʛʠʚʘʪʴ 
ʢʘʨʪʳ. ɾʘʣʢʠʡ ʠ ʫʞʘʩʥʳʡ ʚʠʜ ʭʘʦʩʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ: ʩ 
ʰʫʤʦʤ ʤʝʯʫʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʦʣʥʳ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʷʩʴ ʥʘ 
ʤʠʥʫʪʫ, ʧʦʜ ʚʦʣʰʝʙʥʳʝ ʟʚʫʢʠ ʩʣʦʚ: ʩʚʦʙʦʜʘ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ... ʠ ʢʪʦ ʫʤʝʝʪ ʠʩʢʫʩʥʦ ʠ 
ʚʦʚʨʝʤʷ ʠʛʨʘʪʴ ʵʪʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʪʦʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʳʤ 
ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʤ... 

V

ɺ ʜʨʝʚʥʝʤ ʈʠʤʝ ʨʘʩʩʝʣʘʩʴ ʦʜʥʘʞʜʳ ʟʝʤʣʷ: ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ ʙʝʟʜʦʥʥʘʷ 
ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʫʛʨʦʞʘʚʰʘʷ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʚʝʩʴ ʛʦʨʦʜ. ʂʘʢ ʥʠ ʪʨʫʜʠʣʠʩʴ, 
ʢʘʢ ʥʠ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʙʝʜʫ, - ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ. ʊʦʛʜʘ 
ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ʦʨʘʢʫʣʫ; ʦʨʘʢʫʣ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʟʘʢʨʦʝʪʩʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʈʠʤʧʨʠʥʝʩʝʪ ʝʡ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʧʝʨʚʫʶ ʩʚʦʶ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʴ. 



ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʟʘ ʪʝʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ. ʂʫʨʮʠʡ, ʧʝʨʚʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ 
ʈʠʤʘ, ʜʦʙʣʝʩʪʥʳʡ ʠʟ ʜʦʙʣʝʩʪʥʳʭ, ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʠ ʦʥʘ 
ʟʘʢʨʳʣʘʩʴ. 

ʀ ʫ ʥʘʩ, ʚ ʥʦʚʦʤ ʤʠʨʝ, ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʙʝʟʜʦʥʥʘʷ ʧʨʦʧʘʩʪʴ, 
- ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʧʘʫʧʝʨʠʟʤʘ, ʦʪʜʝʣʷʶʱʘʷ ʙʝʜʥʦʛʦ ʦʪ ʙʦʛʘʪʦʛʦ 
ʥʝʧʨʦʭʦʜʠʤʦʶ ʙʝʟʜʥʦʡ. ʏʝʛʦ ʤʳ ʥʝ ʚʚʝʨʛʘʝʤ ʚ ʥʝʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʝʝ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ! ʮʝʣʳʤʠ ʚʦʟʘʤʠ ʜʝʥʴʛʠ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠʝ ʢʘʧʠʪʘʣʳ, ʤʘʩʩʫ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʝʡ ʠ ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʢʥʠʛ, ʧʦʪʦʢʠ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʘ, ʩʦʪʥʠ ʠ 
ʪʳʩʷʯʠ ʧʨʠʜʫʤʘʥʥʳʭ ʥʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ - ʠ ʚʩʝ 
ʧʨʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʥʝʡ, ʠ ʙʝʟʜʥʘ ʟʠʷʝʪ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ. ʅʝʪ ʣʠ 
ʠ ʫ ʥʘʩ ʦʨʘʢʫʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʚʝʩʪʠʣ ʙʳ ʥʘʤ ʚʝʨʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ? 
ʉʣʦʚʦ ʵʪʦʛʦ ʦʨʘʢʫʣʘ ʜʘʚʥʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʠ ʚʩʝʤ ʥʘʤ ʟʥʘʢʦʤʦ: "ʟʘʧʦʚʝʜʴ 
ʥʦʚʫʶ ʜʘʶ ʚʘʤ - ʜʘ ʣʶʙʠʪʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ʂʘʢ ʗ ʚʦʟʣʶʙʠʣ ʚʘʩ, ʪʘʢ ʠ 
ʚʳ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʣʶʙʠʪʝ". ɽʩʣʠ ʙ ʫʤʝʣʠ ʤʳ ʫʛʣʫʙʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʠ 
ʚʟʦʡʪʠ ʥʘ ʚʳʩʦʪʫ ʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʙ ʨʝʰʠʣʠʩʴ ʤʳ ʙʨʦʩʠʪʴ ʚ ʙʝʟʜʥʫ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʝ - ʥʘʰʠ ʪʝʦʨʠʠ, ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʠ, 
ʥʘʰʠ ʧʨʠʚʳʯʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʞʠʪʝʡʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʢʘʞʜʳʡ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʩʝʙʷ, - ʤʳ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʙʳ 
ʩʝʙʷ ʩʘʤʠʭ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʙʝʟʜʥʝ, - ʠ ʦʥʘ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʙʳ ʟʘʢʨʳʣʘʩʴ. 

VI

ʉʘʤʦʝ ʧʨʘʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠʩʪʠʥʥʳʤ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʣʠʰʴ ʜʦʪʦʣʝ, ʧʦʢʘ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ 
ʧʨʦʩʪʦʪʦʶ: ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ ʧʨʘʚʦ. ʅʦ ʢʘʤʝʥʴ ʧʨʝʪʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ - ʵʪʦ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ʵʪʦ ʨʝʬʣʝʢʩʠʷ. ʏʫʚʩʪʚʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʦʩʦʙʫʶ ʩʠʣʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʚ ʜʫʰʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʩ ʠʜʝʝʶ; ʥʦ 
ʪʫʪ ʞʝ ʦʥʦ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʩʝʙʷ ʚ ʠʜʝʝ, 
ʧʦʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʩʚʦʝʡ. ʉʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʦʧʠʨʘʷʩʴ 
ʥʘ ʠʜʝʶ ʠ ʦʙʦʙʱʘʷʩʴ ʚ ʥʝʡ, ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ ʚ ʬʦʨʤʫʣʫ ʧʦʟʥʘʥʠʷ - ʠ ʚ 
ʥʝʡ ʚʳʜʳʭʘʝʪʩʷ. ʌʦʨʤʘ, ʢʘʢ ʠ ʙʫʢʚʘ, ʤʦʞʝʪ ʫʙʠʪʴ ʜʫʭ 
ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʳʡ. ʌʦʨʤʘ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʦʜ ʬʦʨʤʦʶ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ, ʩʘʤʦʦʙʦʣʴʱʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʷ. ʏʪʦ 
ʩʚʝʪʣʝʝ, ʯʪʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʝ, ʯʪʦ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʝʝ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʣʶʙʚʠ ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ! ʅʦ ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʩʦʝʜʠʥʠʣʦʩʴ 
ʩ ʠʜʝʝʡ, - ʝʤʫ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʦʪ ʪʦʡ ʞʝ ʨʝʬʣʝʢʩʠʠ. ʀ ʦʥʦ 
ʤʦʞʝʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʬʦʨʤʫ, ʨʘʟʙʠʪʴʩʷ ʥʘ ʚʠʜʳ, ʧʫʪʠ, 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ, ʧʦʨʷʜʢʠ, ʫʯʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʧʨʠʭʦʜʠʪ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʪʘʢʘʷ 
ʤʠʥʫʪʘ, ʯʪʦ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʦʩʪʦʝ ʠ ʮʝʣʴʥʦʝ ʥʘʧʦʣʥʷeʪ ʜʫʰʫ ʠ 
ʦʞʠʚʣʷʝʪ ʝʝ, - ʘ ʙʝʜʥʦʝ ʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʚʣʘʜʝʝʪ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʠʣʠ ʠʜʝʝʡ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʩʣʫʞʠʪ eʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʠ 



ʜʝʷʪʝʣʝʤ. ɿʜʝʩʴ ʢʦʥʝʮ ʧʨʦʩʪʦʪʝ, ʟʜʝʩʴ ʥʘʯʠʥʘeʪʩʷ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʣʝʛʢʦ ʤʦʞʝʪ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ. ʋʤʥʦʞʠʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʜʝʣ ʣʶʙʚʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʚ ʥʠʭ ʧʦʨʷʜʢʠ, ʥʦ 
ʧʨʦʩʪʦʪʳ ʯʫʚʩʪʚʘ ʫʞʝ ʥʝʪ, - ʙʣʘʛʦʫʭʘʥʠʝ ʝʛʦ ʧʨʦʧʘʣʦ. 

ʇʨʠʭʦʜʷʪ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʵʪʠ ʤʳʩʣʠ, ʢʦʛʜʘ ʩʤʦʪʨʠʰʴ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʥʘʰʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚ, ʩ 
ʠʭ ʫʩʪʘʚʘʤʠ, ʩʦʙʨʘʥʠʷʤʠ, ʧʦʯʝʪʥʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ, ʧʦʯʝʪʥʳʤʠ ʥʘʛʨʘʜʘʤʠ 
ʠ ʧʨ. ɺʩʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʧʦ ʠʜʝʝ ʧʦʩʚʷʱʝʥʦ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʥʝʤ ʷʚʣʝʥʠʡ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʰʴ: ʛʜʝ ʞʝ ʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʪʫʪ ʤʝʩʪʦ ʧʨʦʩʪʦʤʫ 
ʯʫʚʩʪʚʫ ʣʶʙʚʠ ʩʦʩʪʨʘʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʡ? ɺʠʜʠʰʴ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʥʘ 
ʢʦʝʤ ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʪʩʷ ʨʝʯʠ, ʚʠʜʠʰʴ ʤʫʞʩʢʠʝ ʠ ʜʘʤʩʢʠʝ ʢʦʤʠʪʝʪʳ, ʢʫʜʘ 
ʩʲʝʟʞʘʶʪʩʷ ʩʦ ʩʢʫʢʦʡ ʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝʤ ʣʠʮʘ, ʚʦʚʩʝ ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʝ ʩ 
ʜʝʣʦʤ, ʦʙʩʫʞʜʘʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʧʘʨʘʛʨʘʬʳ, ʚʠʜʠʰʴ ʙʫʤʘʛʠ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʤ, ʢʦʝʤʫ ʚʳʧʨʘʰʠʚʘʶʪʩʷ ʟʘ ʪʦ ʥʘʛʨʘʜʳ ʠ 
ʧʦʩʦʙʠʷ; ʩʣʳʰʠʰʴ ʥʘʧʳʱʝʥʥʳʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʩʘʤʦʟʚʘʥʥʳʭ ʧʝʜʘʛʦʛʦʚ ʦ 
ʰʢʦʣʴʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤʘʭ ʠ ʤʝʪʦʜʘʭ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ; ʚʠʜʠʰʴ - ʦ, ʚʝʨʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ! - ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʙʘʟʘʨʳ, ʥʘ ʢʦʠʭ 
ʠʥʘʷ ʧʨʦʜʘʚʱʠʮʘ-ʜʘʤʘ, ʥʠʯʝʛʦ ʦʪ ʩʝʙʷ ʥʝ ʞʝʨʪʚʫʶʱʘʷ, ʥʦʩʠʪ ʥʘ 
ʩʝʙʝ ʢʦʩʪʶʤ, ʩʪʦʷʱʠʡ ʠʥʦʡ ʨʘʟ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʳʨʫʯʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʮʝʣʦʡ ʧʨʦʜʘʞʠ, - ʠ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʜʝʣʦʤ ʣʶʙʚʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ!.. 

ʕʪʘ ʣʶʙʦʚʴ ʚ ʚʠʜʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ʅʦ ʚʦʪ ʝʱʝ - 
ʧʨʘʚʜʘ, ʧʨʘʚʜʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʠʨ ʩʪʦʠʪ ʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ, ʧʨʘʚʜʘ, ʙʝʟ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʞʠʟʥʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʤʘʨʝʚʦʤ ʜʠʢʦʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, - 
ʯʝʤ ʦʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʥʦʚʝʡʰʝʡ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʚʳʛʣʘʞʝʥʥʦʡ ʠ 
ʚʳʩʪʨʦʛʘʥʥʦʡ ʧʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʜʝ, - ʬʦʨʤʝ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ! 
ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʤʘʰʠʥʫ ʜʣʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ, ʥʦ ʩʘʤʦʡ 
ʧʨʘʚʜʳ ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʚ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʫʝʪʝ ʤʘʰʠʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, 
ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ ʚ ʰʫʤʝ ʢʦʣʝʩ ʛʨʦʤʘʜʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ. ɺʳ ʠʱʠʪʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ - ʫʚʳ! ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʚʩʷ ʩʠʣʘ, ʢʘʢʘʷ ʝʩʪʴ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʤʘʰʠʥʳ, ʫʭʦʜʠʪ ʥʘ ʪʨʝʥʠʝ ʢʦʣʝʩ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʠʭ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, - ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʚʩʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ 
ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʫʭʦʜʷʪ ʥʘ ʩʤʘʟʢʫ ʵʪʠʭ ʢʦʣʝʩ ʠ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʚ ʢ ʥʠʤ. 
ɿʘʩʝʜʘʶʪ ʩʫʜʳ, ʚ ʚʝʣʠʯʘʚʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʞʨʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʜʨʝʚʥʠʤ ʘʚʛʫʨʘʤ, ʩʣʫʰʘʶʪ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʤʝʩʪʠʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ; ʦʨʘʪʦʨʩʪʚʫʶʪ ʘʜʚʦʢʘʪʳ, ʧʨʦʚʦʜʷ ʚʝʣʠʯʘʚʳʝ 
ʩʣʦʚʘ ʠ ʛʨʦʤʢʠʝ ʬʨʘʟʳ ʧʦ ʫʟʝʥʴʢʠʤ ʢʦʨʠʜʦʨʘʤ ʠ ʪʨʫʙʦʯʢʘʤ 
ʭʠʪʨʦʩʧʣʝʪʝʥʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʠ ʟʘʨʘʥʝʝ ʚʟʚʝʰʠʚʘʷ ʥʘ ʟʚʦʥʢʫʶ 
ʤʦʥʝʪʫ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʜʣʠʥʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʧʝʨʠʦʜʦʚ; ʪʷʥʫʪʩʷ ʜʣʠʥʥʳʝ, 
ʪʦʤʠʪʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʳ ʩʣʦʚʝʩʥʦʡ ʧʳʪʢʠ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʛʣʘʚʥʘʷ ʞʝʨʪʚʘ 
ʵʪʦʡ ʧʳʪʢʠ, ʟʣʦʩʯʘʩʪʥʘʷ ʧʨʘʚʜʘ, ʜʦʣʞʥʘ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ ʦʙʝʪʦʚʘʥʥʳʡ 
ʨʘʡ ʧʦ ʪʦʥʢʦʤʫ ʚʦʣʦʩʢʫ ʄʘʛʦʤʝʪʦʚʘ ʤʦʩʪʘ: ʛʦʨʝ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ 
ʧʦʣʦʞʠʪʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ. ʇʨʘʚ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ, ʠʟʫʯʠʚ ʧʨʝʞʜʝ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ 



ʘʢʨʦʙʘʪʘ, ʩʫʤʝʝʪ ʥʝ ʦʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʠ ʥʝ ʫʧʘʩʪʴ ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ... 
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ɺʩʷ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ - ʠʩʢʘʥʠʝ ʩʯʘʩʪʴʷ. ʅʝʫʪʦʣʠʤʘʷ ʞʘʞʜʘ 
ʩʯʘʩʪʴʷ ʚʩʝʣʷʝʪʩʷ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʘʢ ʦʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʝʙʷ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠ ʥʝ ʠʩʪʦʱʘʝʪʩʷ, ʥʝ ʫʤʠʨʘʝʪ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʠʟʜʳʭʘʥʠʷ. ʅʘʜʝʞʜʘ ʥʘ ʩʯʘʩʪʴʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʢʦʥʮʘ, ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʧʨʝʜʝʣʘ 
ʠ ʤʝʨʳ: ʦʥʘ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘ, ʢʘʢ ʚʩʝʣʝʥʥʘʷ, ʠ ʥʝʪ ʝʡ ʢʦʥʝʯʥʦʡ ʮʝʣʠ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʝʝ ʠ ʢʦʥʝʮ - ʚ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʤ. ʕʪʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ ʦʜʥʘ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʘʷ ʩʢʘʟʢʘ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʝʪ ʚ 
ʚʠʜʝ ʤʘʪʝʨʠ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʝʡ ʣʶʙʠʤʫʶ ʜʦʯʴ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʠʪʷ ʩʚʦʝ. 
ɻʨʫʙʘʷ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʩʪʝʧʥʦʛʦ ʞʠʪʝʣʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʵʪʫ ʤʘʪʴ ʚ ʚʠʜʝ 
ʩʪʘʨʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ ʩ ʦʜʥʠʤ ʛʣʘʟʦʤ ʥʘ ʩʘʤʦʡ ʤʘʪʫʰʢʝ. ʉ ʚʦʧʣʝʤ ʭʦʜʠʪ 
ʦʥʘ ʧʦ ʩʚʝʪʫ, ʦʪʳʩʢʠʚʘʷ ʧʦʪʝʨʷʥʥʦʝ ʜʠʪʷ ʩʚʦʝ, ʠ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʧʦ 
ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʪʦ ʢ ʪʦʤʫ, ʪʦ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ - ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʝʡ 
ʯʫʜʠʪʩʷ, ʥʝ ʜʠʪʷ ʣʠ ʩʚʦʝ ʦʥʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ. ʆʥʘ ʭʚʘʪʘʝʪ ʨʫʢʘʤʠ ʩʚʦʶ 
ʥʘʭʦʜʢʫ, ʫʥʦʩʠʪ ʝʝ ʠ ʧʦʪʦʤ ʚʳʩʦʢʦ ʧʦʜʥʠ- ʤʘʝʪ ʥʘʜ ʛʦʣʦʚʦʶ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ, ʪʦʯʥʦ ʣʠ ʥʘʰʣʘ ʩʚʦʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ. ʅʦ ʣʠʰʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʛʣʷʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʛʣʘʟʦʤ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ 
ʦʰʠʙʣʘʩʴ, ʠ ʩ ʦʪʯʘʷʥʠʝʤ ʙʨʦʩʘʝʪ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʠ ʨʘʟʙʠʚʘʝʪ ʥʘʭʦʜʢʫ 
ʩʚʦʶ, ʠ ʦʧʷʪʴ ʠʜʝʪ ʧʦ ʩʚʝʪʫ ʥʘ ʧʦʠʩʢ. ʉʯʘʩʪʴʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʱʝʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʩʫʜʴʙʫ ʝʛʦ, ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʡ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝʤ. 
"ʅʝʩʯʘʩʪʴʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, - ʩʢʘʟʘʥʦ ʫ ʂʘʨʣʝʡʣʷ, - ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʠʷ: ʦʪʪʦʛʦ ʦʥ ʥʝʩʯʘʩʪʝʥ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʩʘʤʦʤ - ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ, ʠ 
ʵʪʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʧʨʠ ʚʩʝʤ 
ʩʪʘʨʘʥʠʠ, ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʠ ʟʘʢʦʧʘʪʴ ʚ 
ʢʦʥʝʯʥʦʤ". 

ʉʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦ. ʅʦ 
ʦʪʯʝʛʦ ʞʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʵʪʦʡ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʡ ʮʝʣʠ ʚ ʜʫʰʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʪʘʢ ʞʠʚʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ, ʠ ʦʪʚʦʨʘʯʠʚʘʷʩʴ ʩ 
ʦʪʯʘʷʥʠʝʤ ʦʪ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤʫ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪ ʵʪʫ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʪʘʤ? ʋ ʨʝʜʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝʪ ʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʳ, 
ʧʨʦ ʢʦʪʦʨʫʶ ʛʦʚʦʨʠʪ ʜʫʤʘ ʝʛʦ: "ʘ ʩʯʘʩʪʴʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʘʢ 
ʙʣʠʟʢʦ"! 

ʉʯʘʩʪʴʝ ʦʪʣʝʪʝʣʦ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʘʢ ʦʥ ʟʘʭʦʪʝʣ 
ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ ʩʚʦʠʤ, ʧʦʟʥʘʪʴ ʝʛʦ. "ɹʫʜʝʪʝ 
ʟʥʘʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠ ʟʣʦ, ʙʫʜʝʪʝ ʢʘʢ ʙʦʛʠ". ʕʪʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʦʥ, ʥʦ ʚ ʥʝʤ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʝ, ʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʦʜʥʘ ʧʦʣʦʚʠʥʘ 
ʝʛʦ ʠʱʝʪ ʜʨʫʛʫʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʮʝʣʦʩʪʴ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʞʠʟʥʠ. 



ɽʩʣʠ ʝʩʪʴ ʛʜʝ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʝ ʢ ʟʚʘʥʠʶ ʩʯʘʩʪʴʷ, ʪʘʢ ʝʩʪʴ 
ʨʘʟʚʝ ʫ ʠʥʳʭ, ʥʝʤʥʦʛʠʭ, ʚ ʪʦʡ ʧʦʨʝ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʠ ʧʨʦʩʪʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʜʫʰʘ ʦʱʫʱʘʝʪ ʞʠʟʥʴ ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʚ ʯʫʚʩʪʚʝ 
ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʟʥʘʪʴ, ʥʦ ʦʪʨʘʞʘʷ ʚ ʩʝʙʝ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ, ʢʘʢ 
ʢʘʧʣʷ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ ʥʘ ʚʝʪʢʝ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʩʦʣʥʝʯʥʳʡ ʣʫʯ. ɽʩʣʠ 
ʝʩʪʴ ʫ ʢʦʛʦ ʪʘʢʘʷ ʧʦʨʘ, ʜʘʡ ʪʦʣʴʢʦ ɹʦʞʝ, ʯʪʦʙ ʦʥʘ ʜʣʠʣʘʩʴ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʪʦʙ ʩʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʝ ʥʝ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʠʟ ʩʫʜʴʙʳ 
ʩʚʦʝʡ ʚ ʥʦʚʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ. ɼʚʝʨʴ ʪʘʢʦʛʦ ʩʯʘʩʪʴʷ ʥʝ ʚʥʫʪʨʴ 
ʦʪʚʦʨʷʝʪʩʷ: ʥʘʞʠʤʘʣ ʝʝ ʠʟʥʫʪʨʠ, ʝʝ ʥʝ ʫʜʝʨʞʠʰʴ ʥʘ ʤʝʩʪʝ. ʆʥʘ 
ʦʪʚʦʨʷʝʪʩʷ ʠʟʥʫʪʨʠ, ʠ ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ, ʯʪʦʙ ʦʥʘ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ, ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ 
ʪʨʦʛʘʪʴ ʝʝ. 

ʇʨʦʰʝʜʰʝʝ ʩʚʦʝ ʤʳ ʦʩʫʜʠʣʠ, ʦʩʫʜʠʣʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʨʘʩʧʦʟʥʘʝʤ ʚ 
ʥʝʤ ʪʝʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʣʷ ʥʘʩ ʤʝʨʠʣʦ ʠʩʪʠʥʳ ʠ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ. ʇʦ ʢʦʜʝʢʩʫ ʵʪʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʛʣʘʚʥʳʡ ʝʩʪʴ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, - ʭʦʪʠʤ ʤʳ ʧʝʨʝʜʝʣʘʪʴ ʞʠʵʥʴ, ʦʪʚʝʩʪʠ ʚ ʜʨʫʛʫʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʪʘʨʳʝ ʢʣʶʯʠ ʝʝ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʠʪʘʣʠʩʴ ʧʨʝʞʥʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪʴ ʝʝ ʚʥʦʚʴ ʧʦ ʩʦʯʠʥʝʥʥʦʤʫ ʥʘʤʠ ʧʣʘʥʫ - ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʠ 
ʧʝʨʝʩʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʵʪʦʪ ʧʣʘʥ ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʥʘʫʢʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʦʙʣʠʯʘʝʤ ʚ ʩʝʙʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʚ ʪʦʡ ʩʘʤʦʡ ʥʘʫʢʝ, ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʣʘʥʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ. ʅʝ ʙʝʜʘ! - ʛʦʚʦʨʠʤ ʤʳ ʩʤʝʣʦ: - 
ʞʠʟʥʴ ʠʩʧʨʘʚʠʪ ʦʰʠʙʢʠ ʥʘʰʝʛʦ ʧʣʘʥʘ, ʠ ʧʨʦʭʠʚʦʨʝʯʠʤ ʩʝʙʝ ʩʘʤʠ, 
ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʞʠʟʥʴ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʥʘʪʴ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ 
ʟʘ ʧʣʘʥ ʩʚʦʡ. ɾʠʟʥʴ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʦʙʣʠʯʘʝʪ ʥʘʩ ʩʣʝʜʘʤʠ 
ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʦʙʝʱʘʣʠ ʚʥʝʩʪʠ ʚ ʥʝʝ; 
ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʵʛʦʠʟʤʘ, ʢʦʨʳʩʪʦʣʶʙʠʷ, ʥʘʩʠʣʠʷ, - ʚʤʝʩʪʦ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʤʠʨʘ; ʷʟʚʘʤʠ ʙʝʜʥʦʝʪʠ ʠ ʦʩʢʫʜʝʥʠʷ ʚʤʝʩʪʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠ ʫʤʥʦʞʝʥʠʷ 
ʩʠʣʳ; ʞʘʣʦʙʘʤʠ ʠ ʚʦʧʣʷʤʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ - ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʧʨʦʨʦʯʠʣʠ. ʅʝ ʙʝʜʘ! - ʧʦʚʪʦʨʷʝʤ ʤʳ ʛʨʦʤʯʝ ʠ ʛʨʦʤʯʝ, 
ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʚʩʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʠ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ: - ʣʠʰʴ 
ʙʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ ʙʳʣʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʳ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʳ. ʏʪʦ ʥʫʞʜʳ, 
ʝʩʣʠ ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ; ʯʪʦ ʟʘ ʙʝʜʘ, ʝʩʣʠ ʚʤʝʩʪʦ 
ʢʨʝʧʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʜʨʷʥʥʳʝ ʣʶʜʠʰʢʠ; ʧʫʩʪʴ ʙʫʜʝʪ 
ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʣʦʭʦ: ʟʘʚʪʨʘ, ʧʦʩʣʝʟʘʚʪʨʘ ʙʫʜʝʪ ʣʫʯʰʝ. ʅʦʚʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ 
ʧʨʦʮʚʝʪʫʪ ʥʘ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ ʩʪʘʨʦʛʦ, - ʠ ʥʘʰʠ ʧʨʥʥʮʠʧʳ ʦʧʨʘʚʜʘʶʪ 
ʩʝʙʷ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʦ ʚ ʥʦʚʦʤ ʤʠʨʝ, ʚ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝ, ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ... 
ʄʝʯʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʘʧʦʣʥʝʥʘ ʞʠʟʥʴ ʥʘʰʘ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʷʪʩʷ ʞʝ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʩʣʝ... ʋʚʳ! ʨʘʟʚʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʷʪʩʷ 
ʦʥʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʢʘʢ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʩʦ ʉʚʠʬʪʦʤ: ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʦʥ 
ʫʩʪʨʦʠʣ ʜʦʤ ʩʫʤʘʩʰʝʜʠʴʠʭ, ʠ ʧʦʜ ʩʪʘʨʦʩʪʴ ʥʘʰʝʣ ʩʝʙʝ ʧʨʠʶʪ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʘʤʦʤ ʜʦʤʝ. 

VIII



ʂʘʢ ʨʝʜʢʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʘʰʠ ʙʳʚʘʶʪ ʧʨʦʩʪʳ ʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳ! ʂʘʢ ʨʝʜʢʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ, ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʣʶʜʝʡ, ʚʝʩʪʠ ʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʙʝʩʝʜʫ ʩ ʥʠʤʠ ʧʨʦʩʪʳʤ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʤʝʥʦʤ ʤʳʩʣʠ! 
ʂʦʛʜʘ ʞʠʚʝʰʴ ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ 
ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʣʶʜʴʤʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʫ ʪʝʙʷ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʦʙʱʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʅʝʢʦʛʜʘ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ, ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʚʳʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʠ ʚʳʞʠʜʘʪʴ ʤʦʣʯʘ, ʚ ʩʧʦʢʦʡʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ: ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ 
ʟʘʭʦʪʝʣ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʪʘʢ, ʜʨʫʛʦʡ, ʢʪʦ ʢʦ ʤʥʝ ʧʦʜʦʰʝʣ, ʢʦʛʦ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠ ʩʦ ʤʥʦʶ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʙʳ ʜʦ ʵʪʦʛʦ. ʅʘʜʦʙʥʦ ʚ ʪʫ ʞʝ 
ʤʠʥʫʪʫ ʟʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʩʥʦʰʝʥʠʝ, ʠ ʧʨʠʣʠʯʠʝ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʅʘʜʦʙʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʚʩʪʫʧʘʝʪ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘ ʜʨʷʙʣʫʶ ʧʦʯʚʫ ʣʝʛʢʦʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ, ʥʘ ʦʙʤʝʥ ʬʨʘʟ ʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ (ʢʘʢ ʚ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʝ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʝʛʦ) "ʜʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ". ʃʶʜʠ ʧʦʜʭʦʜʷʪ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
"ʧʦʰʣʦʩʪʠ", ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ, - ʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, 
ʯʪʦ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʚʩʪʨʝʯʘʭ ʩʣʫʯʘʡʥʘʷ ʠʭ ʙʝʩʝʜʘ ʥʝ ʩʭʦʜʠʪ 
ʩ ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʙʘ ʩʨʘʟʫ ʩʪʫʧʠʣʠ. ʅʦ ʙʳʚʘʝʪ ʠ ʝʱʝ 
ʭʫʞʝ: ʣʶʜʠ ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʰʘʛʘ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʢʨʠʚʣʷʪʴʩʷ ʠ ʣʦʤʘʪʴʩʷ ʜʨʫʛ 
ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʦʤ. ʕʪʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʦ ʯʘʱʝ ʧʨʠ ʥʝʨʘʚʥʳʭ ʚʩʪʨʝʯʘʭ, 
ʪ. ʝ. ʢʦʛʜʘ ʦʜʠʥ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʝʙʝ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʥʝʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʠʣʠ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʝ, ʩ ʩʚʦʝʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʞʝʣʘʝʪ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʚʨʦʚʝʥʴ 
ʩ ʥʠʤ ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʯʚʝ, ʥʝ ʫʜʘʨʠʪʴ ʣʠʮʦʤ ʚ ʛʨʷʟʴ, 
ʚʳʢʘʟʘʪʴʩʷ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʪʦ ʞʝ ʥʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʤ 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʩʪʠ? ʊʘʢ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʜʫʵʣʴ 
ʜʚʫʭ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ, ʠʥʦʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʷ, ʠ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʚʩʝ 
ʧʦʤʳʰʣʝʥʠʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʢʘʟʘʪʴ ʩʝʙʷ, ʥʝ ʫʩʪʫʧʠʪʴ 
ʜʨʫʛʦʤʫ, ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʦ ʩʝʙʝ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ 
ʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ. ɹʣʝʩʪʝʪʴ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʫʤʦʤ, - ʘ ʢʪʦ 
ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʫʤʘ ʠʣʠ ʦʩʪʨʦʫʤʠʷ, ʠʣʠ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ ʦʧʳʪʥʦʩʪʠ, 
ʟʘʤʝʥʷʶʱʝʡ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʝʡ ʫʤ? ʂʘʢʘʷ ʦʙʰʠʨʥʘʷ 
ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʢʘʢʦʝ ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʦʝ ʧʦʧʨʠʱʝ ʜʣʷ ʧʦʰʣʦʩʪʠ ʤʝʣʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ! 

ʂ ʥʝʡ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʝʱʝ ʧʦʰʣʦʩʪʴ ʣʶʙʝʟʥʦʩʪʠ. ɺʩʷʢʘʷ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠʤʝʝʪ ʦʙʦʨʦʪʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʧʦʰʣʦʩʪʠ, ʠ ʵʪʘ ʩʪʦʨʦʥʘ ʚʳʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʚʠʜ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʣʠʯʠʷ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʳʯʘʷ, 
ʨʘʟʤʝʥʠʚʘʷʩʴ ʥʘ ʤʝʣʢʫʶ ʤʦʥʝʪʫ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʯʝʢʘʥʘ. ʉʢʦʣʴʢʦ 
ʚʳʧʫʱʝʥʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʪʘʢʦʡ ʨʘʟʤʝʥʥʦʡ ʤʦʥʝʪʳ, ʠ ʢʘʢ ʫʞʝ 
ʚʩʷ ʦʥʘ ʧʝʨʝʪʝʨʣʘʩʴ, ʢʘʢʘʷ ʩʪʘʣʘ ʩʣʝʧʘʷ, ʧʝʨʝʭʦʜʷ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ʠʟ 
ʨʫʢ ʚ ʨʫʢʠ - ʠ ʯʝʨʝʟ ʢʘʢʠʝ ʨʫʢʠ! ʃʫʯʰʠʝ ʩʣʦʚʘ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʩʚʦʝ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʧʝʨʝʩʪʘʚ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʤʳʩʣʠ; 
ʩʘʤʳʝ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʠʩʪʠʥʳ ʦʧʦʰʣʠʣʠʩʴ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʚ ʨʫʙʠʱʝ ʭʦʜʷʯʝʛʦ 
ʩʣʦʚʘ; ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʡʰʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠʟʥʦʩʠʣʠʩʴ ʠ ʠʩʪʨʝʧʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʣʶʜʷʭ, ʚʳʩʪʘʚʣʷʷʩʴ ʥʘʧʦʢʘʟ ʚʩʪʨʝʯʥʦʤʫ ʠ ʧʦʧʝʨʝʯʥʦʤʫ! 



ʅʘʜʦ ʙʳʪʴ ʫʤʥʳʤ, ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ ʣʶʙʝʟʥʳʤ - ʚʦʪ ʜʚʘ ʛʣʘʚʥʳʝ ʤʦʪʠʚʘ, 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʠʝ ʥʘʰʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʙʝʩʝʜʥʦʡ ʚʩʪʨʝʯʝ. ʀ ʤʳ 
ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʷʚʥʫʶ ʧʦʰʣʦʩʪʴ ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʦʪʠʚʘ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʪʴ ʚʠʜʠʤʦʶ 
ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. ʉʦʚʝʩʪʴ ʰʝʧʯʝʪ: ʩʢʦʣʴʢʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʪʳ 
ʚʟʜʦʨʫ! ʂʘʢ ʪʳ ʨʠʩʦʚʘʣʩʷ! ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʪʚʦʨʥʦʛʦ ʥʘʧʫʩʢʘʣ ʥʘ ʩʝʙʷ! 
ʢʘʢ ʠʛʨʘʣ ʩʣʦʚʘʤʠ! - ʋ ʥʘʩ ʛʦʪʦʚʦ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ: ʷ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʙʳʪʴ 
ʣʶʙʝʟʥʳʤ; ʥʘʜʦʙʥʦ ʙʳʣʦ ʦʞʠʚʠʪʴ ʨʝʯʴ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʧʦʩʦʙʠʪʴ 
ʭʦʟʷʠʥʫ ʠʣʠ ʭʦʟʷʡʢʝ ʫʩʪʨʦʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʢʫʯʥʦ ʙʳʣʦ. 

ʆʜʥʘʢʦ, ʩʦʚʝʩʪʴ ʧʨʘʚʘ, ʠ ʧʦʰʣʦʩʪʴ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʩʪʘʣʘ ʙʳ ʧʨʠʢʨʳʚʘʪʴ 
ʠ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʣʶʙʝʟʥʦʩʪʴʶ. ʀʟ-ʟʘ ʦʜʥʦʡ ʣʶʙʝʟʥʦʩʪʠ, - ʙʝʟ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ ʤʝʣʢʦʛʦ ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ, - ʥʝ ʩʪʘʣ ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʫʚʘʞʘʶʱʠʡ 
ʩʝʙʷ ʠ ʩʣʦʚʦ ʩʚʦʝ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʳʭ ʯʘʩʦʚ ʠʛʨʘʪʴ ʚ ʧʦʰʣʫʶ ʠʛʨʫ 
ʬʨʘʟʘʤʠ, ʥʘʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʩʝʙʷ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʪʦʥ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ, ʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʭʦʜʫʣʷʭ, ʨʘʩʢʨʘʰʠʚʘʪʴ ʧʨʠʜʫʤʘʥʥʳʝ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʠ ʩʦʯʠʥʝʥʥʳʝ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʠ ʜʘʚʘʪʴ ʚʦʣʶ ʥʘʩʤʝʰʢʝ ʠ 
ʦʩʪʨʦʫʤʥʦʤʫ ʟʣʦʩʣʦʚʠʶ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʪʢʨʳʚʘʣʠʩʴ ʚʠʜʳ ʥʘ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ 
ʛʨʝʰʢʠ ʙʣʠʞʥʝʛʦ. 

Iʍ

ɼʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʛʦʨʜʠʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʝʢ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ. ʅʦ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʠ 
ʷʟʚʫ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʋʩʢʦʨʝʥʥʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʱʝʡ ʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʫʶʱʝʡ ʤʳʩʣʠ ʚ ʥʘʰʠʭ ʞʠʣʘʭ ʜʦʞʠʣʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʦ 
ʣʠʭʦʨʘʜʦʯʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʦʨʘ ʫʞʝ ʥʘʤ 
ʣʝʯʠʪʴʩʷ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʝʤ ʠ ʜʠʝʪʦʡ; ʘ ʧʦʢʫʜʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪʩʷ ʝʱʝ 
ʧʘʨʦʢʩʠʟʤʳ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʪʨʫʜʥʦ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʝ ʙʳʣʘ ʟʜʦʨʦʚʘʷ ʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʘʷ. ɾʠʟʥʴ ʧʦʰʣʘ ʪʘʢ 
ʙʳʩʪʨʦ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ: ʢʫʜʘ ʤʳ ʥʝʩʝʤʩʷ ʠ ʛʜʝ 
ʤʳ ʫʧʦʢʦʠʤʩʷ? ɽʩʣʠ ʤʳ ʣʝʪʠʤ ʚʚʝʨʭ, ʪʦ ʫʞʝ ʩʢʦʨʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪ ʫ ʥʘʩ 
ʜʳʭʘʥʠʝ; ʝʩʣʠ ʚʥʠʟ - ʪʦ ʥʝ ʧʘʜʘʝʤ ʣʠ ʤʳ ʚ ʙʝʟʜʥʫ? 

ʉ ʠʜʝʝʡ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʩʦ ʚʩʷʢʦʶ ʥʦʚʦʶ, ʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʛʣʫʙʦʢʦʶ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʶ, ʠʜʝʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʦʰʣʘ ʚ ʭʦʜ. 
ɺʥʘʯʘʣʝ ʦʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʫʤʦʚ, ʛʦʨʷʱʠʭ 
ʦʛʥʝʤ ʤʳʩʣʠ, ʧʨʦʞʠʚʰʠʭ ʠ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʛʣʫʙʦʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʪ ʠ ʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʯʝʛʦ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ. ʇʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ, 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷʩʴ ʜʘʣʴʰʝ ʠ ʜʘʣʴʰʝ, ʠʜʝʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ 
ʤʘʩʩʳ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʪʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʣʦʚʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ 
ʥʘ ʚʝʨʫ, ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʦ, ʠʜʝʷ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʥʘ ʨʳʥʦʢ ʠ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʨʳʥʢʝ ʦʧʦʰʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʤʝʣʴʯʘʝʪ. ɺ ʤʠʥʫʪʫ ʩʠʣʴʥʦʛʦ 



ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʦʙʦʨʥʠʢʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʧʦʜʥʠʤʘʶʪ ʟʥʘʤʷ, ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʦʥʠ ʥʝʩʫʪ ʝʛʦ, ʟʥʘʤʷ ʵʪʦ ʩʣʫʞʠʪ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʜʝʣʘ, ʩʢʣʠʢʘʶʱʠʤ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʜʝʣʫ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʟʥʘʤʷ ʵʪʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ 
ʥʘ ʣʶʜʩʢʦʡ ʨʳʥʦʢ ʠ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩ ʥʠʤ ʧʨʦʛʫʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʧʦʨʫ ʠ ʥʝ ʚ ʧʦʨʫ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʷ ʠʛʨʫ ʩ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ ʢʨʠʢʘʤʠ, 
ʪʦʛʜʘ ʟʥʘʤʷ ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʡ ʩʤʳʩʣ, ʠ ʣʶʜʠ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ, ʣʶʜʠ ʜʝʣʘ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩʪʦʨʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʵʪʦ ʟʥʘʤʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ. 

ɽʩʪʴ ʵʧʦʭʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʟʨʝʚʰʠʤ ʧʣʦʜʦʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʚʩʝʤʠ 
ʦʱʫʱʘʝʤʦʡ, ʨʘʟʚʷʟʢʦʶ ʫʟʣʦʚ, ʚʝʢʘʤʠ ʩʧʣʝʪʝʥʥʳʭ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ; ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʨʦʢʦʤ, ʠʟʨʝʢʘʶʱʠʤ ʩʣʦʚʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʤʳʩʣʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʩʝ ʚ ʩʝʙʝ 
ʥʦʩʷʪ. 

ʉʣʦʚʘ ʝʛʦ ʠ ʜʝʣʘ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʚʫʶʪ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦʙ ʠʩʪʠʥʝ, ʠ ʚʩʝ, ʢʪʦ ʦʪ ʠʩʪʠʥʳ, ʦʪʟʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘ 
ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʦ ʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ, - ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ 
ʚʩʣʝʜ ʝʛʦ ʧʦʣʯʠʱʝ ʣʞʠʚʳʭ ʧʨʦʨʦʢʦʚ. ɺʩʝ ʭʦʪʷʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʨʦʢʘʤʠ, ʦʪ 
ʤʘʣʘ ʜʦ ʚʝʣʠʢʘ, ʫ ʚʩʝʭ ʥʘ ʫʩʪʘʭ ʥʦʚʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʥʝ ʚʳʥʦʰʝʥʥʦʝ ʚ 
ʜʫʰʝ, ʥʝ ʧʨʦʛʦʨʝʚʰʝʝ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʜʝʰʝʚʦʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʛʥʠʣʦʝ, 
ʩʭʚʘʯʝʥʥʦʝ ʥʘ ʣʶʜʩʢʦʤ ʨʳʥʢʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʧʦʰʣʝʥʥʦʝ. ɺʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʥʝ 
ʜʝʣʘʣ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʝʣʘ ʠ ʢʦʤʫ ʣʝʥʴ ʜʝʣʘʪʴ ʜʝʣʦ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥ, ʩʦʯʠʥʷʝʪ ʧʨʦʝʢʪ ʥʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʠʣʠ ʩʪʨʦʠʪ ʩʝʙʝ 
ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʢʘʬʝʜʨʫ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʪ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, 
ʪʨʝʙʫʷ, ʯʪʦʙʳ ʜʝʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʥʝ ʜʝʣʘʣ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, 
ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʠʦ ʚ ʥʦʚʦʡ ʬʦʨʤʝ ʠ ʥʘ ʥʦʚʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ. ʊʘʢʦʚʳ 
ʤʘʣʳʝ; ʯʪʦ ʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʚʝʣʠʢʠʭ, ʩʪʨʘʜʘʶʱʠʭ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ ʤʘʣʳʤʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʶ ʛʦʨʷʯʢʦʡ? 

ʆʙʱʘʷ ʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ ʫ ʚʩʝʭ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ - ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠʣʠ ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʴʩʷ. 
ɾʠʟʥʴ ʪʝʯʝʪ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʩ ʥʝʧʦʤʝʨʥʦʡ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ ʯʘʩʪʦ ʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʢʘʞʜʳʡ, ʧʦʢʫʜʘ 
ʫ ʤʝʩʪʘ, ʛʦʨʠʪ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʴʩʷ ʧʦʩʢʦʨʝʝ, ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʝʩʪʴ 
ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʦʢʘ ʚ ʨʫʢʘʭ ʢʦʨʤʠʣʦ. ʉʢʫʯʥʦ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʥʠʪʴ ʥʘ ʪʦʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʢʠʥʫʣ ʝʝ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ, ʩʢʫʯʥʦ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ 
ʤʝʣʢʦʶ ʨʘʙʦʪʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʪʝʢʫʱʠʭ ʜʝʣ ʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʀ ʚʩʷʢʦʤʫ ʭʦʯʝʪʩʷ ʧʝʨʝʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʝ 
ʜʝʣʦ ʟʘʥʦʚʦ, ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʥʦʚʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʨʦʚʥʦʝ ʧʦʣʝ, tabula rasa, ʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʦʣʝ ʪʚʦʨʠʪʴ, ʠʙʦ ʚʩʷʢʠʡ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ. ʀʟ ʯʝʛʦ ʪʚʦʨʠʪʴ, ʢʘʢʠʝ 
ʝʩʪʴ ʧʦʜ ʨʫʢʦʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, - ʚ ʵʪʦʤ ʨʝʜʢʦ ʢʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʩʝʙʝ 
ʷʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʯʝʪ ʩ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ ʜʝʣʘ. ʅʨʘʚʠʪʩʷ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚʳʩʰʠʡ ʧʨʠʝʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ - ʪʚʦʨʠʪʴ ʠʟ ʥʠʯʝʛʦ, ʠ 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ 



ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʦʪʚʝʪʳ: "ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʘʤʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʪ ʩʝʙʷ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ 
ʩʦʟʜʘʩʪ ʣʶʜʝʡ, ʣʶʜʠ ʷʚʷʪʩʷ", ʠ ʪ.ʧ. ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ 
ʧʨʠʝʤ ʪʝʤ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʝʝ, ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʫʚʣʝʢʘʝʪ ʤʳʩʣʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ, ʯʝʤ ʤʝʥʝʝ ʦʥ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥ ʟʥʘʥʠʝʤ ʠ 
ʦʧʳʪʦʤ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʟʚʘʥʥʶ. ʕʪʦʪ ʧʨʠʝʤ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʝʥ ʝʱʝ ʠ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʥʠʝ, ʦʥ ʜʘʝʪ ʰʠʨʦʢʦʝ ʧʦʣʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʰʘʨʣʘʪʘʥʩʪʚʘ ʠ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʴʩʷ 
ʩʘʤʳʤ ʜʝʰʝʚʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ. ɻʜʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʜʝʣʦʤ, ʟʥʘʥʠʝ ʜʝʣʘ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʪʘʤ ʦʧʳʪʥʦʛʦ ʠ ʟʥʘʶʱʝʛʦ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʨʘʩʧʦʟʥʘʪʴ ʦʪ 
ʥʝʚʝʞʜʳ ʠ ʧʫʩʪʦʟʚʦʥʘ; ʥʦ ʛʜʝ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʠ ʛʜʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʜʝʣʦ ʚʥʦʚʴ, ʧʦ 
ʨʘʩʭʚʘʣʝʥʥʦʤʫ ʯʝʨʪʝʞʫ, ʥʘ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ - ʪʘʤ ʯʝʨʪʝʞ ʠ 
ʥʘʯʘʣʦ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʧʣʘʥʝ, ʪʘʤ ʤʦʞʥʦ ʙʝʟ ʧʨʷʤʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ ʜʝʣʘ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʦʙʱʠʤʠ ʬʨʘʟʘʤʠ, ʚʥʝʰʥʠʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʤ 
ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʥʘ ʦʙʨʘʟʮʳ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʛʜʝ-ʪʦ ʟʘ ʤʦʨʝʤ 
ʠ ʟʘ ʛʦʨʘʤʠ; ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʦʣʝ ʥʝʣʝʛʢʦ ʙʳʚʘʝʪ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʫʤʝʣʦʛʦ ʦʪ 
ʥʝʟʥʘʶʱʝʛʦ ʠ ʰʘʨʣʘʪʘʥʘ ʦʪ ʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʦʣʝ 
ʚʩʷʢʠʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʤʳʩʣʷ ʚ ʜʝʣʝ ʠ ʥʝ 
ʜʘʚʘʷ ʩʝʙʝ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʦʝʢʪ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʧʦʜʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷʭ ʢʝʤ-
ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʤʘʣʳʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʝʡ, ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʝʤʳʭ ʪʦʞʝ ʞʝʣʘʥʠʝʤ 
ʜʝʰʝʚʦ ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʴʩʷ. 

ʕʪʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʯʠʩʣʠʪʴ, ʧʦʠʩʪʠʥʝ, ʢ 
ʟʥʘʤʝʥʠʷʤ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, - ʘ ʦʥʦ ʟʘʤʝʪʥʦ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʭʦʪʷ ʥʝ 
ʚʩʶʜʫ ʚ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʤʝʨʝ ʠ ʩʪʝʧʝʥʠ: ʚ ʣʶʙʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʣʶʙʦʤ 
ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʠʣʠ ʢʦʤʥʘʪʝ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚʩʝʛʦ 
ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʦʥʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʤʝʥʝʝ ʟʘʣʦʞʝʥʦ ʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʪʚʝʨʜʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʛʜʝ ʥʝʪ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ, ʚʝʢʘʤʠ 
ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʝʡʩʷ ʰʢʦʣʳ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʛʜʝ ʞʠʟʥʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʩʚʦʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ 
ʨʘʟʨʷʜʦʚ, ʩʪʝʥʦʢ ʠ ʢʣʝʪʦʯʝʢ, ʧʦʣʘʛʘʶʱʠʭ ʧʨʝʛʨʘʜʫ ʚʦʣʴʥʦʤʫ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʙʳʪʘ ʠ ʧʦʨʳʚʫ ʤʳʩʣʠ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ. ɻʜʝ ʰʠʨʝ ʠ ʚʦʣʴʥʝʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʣʝ, ʪʘʤ ʝʩʪʴ ʛʜʝ ʨʘʟʛʫʣʷʪʴʩʷ 
ʢʘʢʠʤ ʫʛʦʜʥʦ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʬʘʥʪʘʟʠʷʤ, - ʪʘʤ ʥʝʪ ʠʥʦʛʜʘ ʠ 
ʙʦʨʴʙʳ, ʥʝʪ ʠ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʯʝʪʘ ʩ ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʠʤʠʩʷ ʠʜʝʷʤʠ, 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ, ʥʦ ʧʦʣʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʨʘʟʤʘʭʫ ʨʫʢʠ, 
ʥʘʪʠʩʢʫ ʛʨʫʜʠ, ʙʳʩʪʨʦʤʫ ʧʦʣʝʪʫ ʧʝʨʚʦʛʦ ʥʘʝʟʜʥʠʢʘ... 

ɸ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʤ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʘʭ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ 
ʜʨʫʛʦʝ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʞʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠʟ ʜʦʣʠʥ, ʫʱʝʣʠʡ ʠ ʧʨʦʧʘʩʪʝʡ 
ʟʝʤʥʳʭ. ʆʥʦ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʦ ʚ ʠʥʦʤ, ʩʦʚʩʝʤ ʫʞʝ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. ʄʘʩʩʘ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ ʩʚʦʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ ʪʝʤ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʳʭ ʠʣʠ ʜʠʢʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʞʠʚʦʪʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʠʣʠ ʠʜʝʘʣʦʤ, 



ʩʦʟʜʘʥʥʳʤ ʬʘʥʪʘʟʠʝʡ ʫʟʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, - ʦʪʨʠʮʘʷ ʚʩʶ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʫʶ, 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʦʪʨʠʮʘʷ 
ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠ ʩʝʤʴʶ, ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, - ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ 
ʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʜʠʢʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʀ ʵʪʠ ʣʶʜʠ 
ʪʨʝʙʫʶʪ"ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʤʦʝ ʠʤʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʥʘʯʘʣʦʩʴ 
ʩʥʘʯʘʣʘ, ʪ. ʝ. ʥʘ ʨʦʚʥʦʤ ʧʦʣʝ, tabula rasa, ʢʦʪʦʨʦʝ ʭʦʪʷʪ ʦʥʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʨʘʩʯʠʩʪʠʪʴ ʥʘ ʦʙʣʦʤʢʘʭ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʕʪʦ ʚʨʘʛʠ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, - ʚʦʧʠʶʪ ʧʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʣʶʜʠ, ʠ ʚʦ ʠʤʷ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʚʦʦʨʫʞʘʶʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʤʘʩʩʳ 
ʥʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʝʡ. ʅʦ ʥʝ ʚʨʝʤʷ ʣʠ ʠʤ ʩʘʤʠʤ, 
ʟʘʱʠʪʥʠʢʘʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʦʥʠ 
ʧʝʨʚʳʝ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʥʘʣʘʛʘʪʴ ʩʤʝʣʫʶ 
ʨʫʢʫ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ, ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ ʩʪʘʨʳʝ ʟʜʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ 
ʤʝʩʪʦ ʠʭ ʥʦʚʳʝ, ʩʘʤʠ ʦʥʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʝʟʟʘʙʦʪʥʦ ʠ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦ 
ʩʧʝʰʘʪ ʦʩʫʞʜʘʪʴ ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʠʝʩʷ ʧʦʨʷʜʢʠ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʠ 
ʦʙʳʯʘʠ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʠ ʠʩʪʦʨʠʝʡ; ʩʘʤʠ ʦʥʠ, ʩʪʨʦʷ 
ʛʨʦʤʘʜʫ ʥʦʚʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʰʣʠ ʤʠʤʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, - ʥʘʩʠʣʫʶʪ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʪʝ ʩʘʤʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʤʘʩʩʘ 
ʦʪʲʷʚʣʝʥʥʳʭ ʚʨʘʛʦʚ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. ɹʦʨʴʙʘ ʩ ʥʠʤʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʫʩʧʝʰʥʘ ʣʠʰʴ ʚʦ ʠʤʷ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ ʠ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʟʜʦʨʦʚʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ... 

ʉʣʦʚʦ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʪʘʢ ʯʘʩʪʦ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ 
ʝʛʦ ʫʞʝ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʩʦ ʩʣʦʚʦʤ - ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ. ʀʪʘʢ, ʚ 
ʭʦʜʷʯʝʤ ʤʥʝʥʠʠ ʧʦʙʦʨʥʠʢ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʝʩʪʴ ʧʦʙʦʨʥʠʢ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ, 
ʠʣʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʢʪʦ ʚʦʟʨʘʞʘʝʪ ʧʨʦʪʠʚ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠ ʧʦʣʴʟʳ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʚ 
ʥʦʚʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʪʦʪ ʚʨʘʛ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʚʨʘʛ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ, ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ 
ʚʨʘʛ ʜʦʙʨʘ, ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʤʥʝʥʠʠ, ʧʫʱʝʥʥʦʤ ʚ 
ʦʙʦʨʦʪ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʥʘʰʝʡ ʧʫʙʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʝ. ɺ ʩʠʣʫ ʵʪʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʟʜʨʘʚʦ ʤʫ ʩʤʳʩʣʫ, 
ʟʜʨʘʚʦʤʫ ʚʟʛʣʷʜʫ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʦʣʦʞʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʜʦʨʦʛʫ ʠ ʧʨʦʙʠʪʴʩʷ ʩʢʚʦʟʴ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ, - ʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʝ, 
ʨʝʘʣʴʥʦʝ, ʟʜʨʘʚʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʤʝʩʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʤʫ ʦʪ ʞʠʟʥʠ ʠ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ; ʣʶʜʠ ʜʝʣʘ ʠ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ 
ʟʥʘʥʠʷ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʩʪʦʨʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ ʜʝʣʘ ʠ ʪʝʨʷʶʪ ʢʨʝʜʠʪ ʧʝʨʝʜ 
ʣʶʜʴʤʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʠʜʝʠ, ʦʢʫʪʘʥʥʦʡ ʬʨʘʟʦʶ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, 
ʢʨʝʜʠʪʦʤ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʙʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʥʦʚʳʭ ʥʘʯʘʣ, ʧʦʙʦʨʥʠʢʦʤ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʠ ʭʦʜʠʪ 
ʩ ʯʝʨʪʝʞʘʤʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʜʣʷ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʟʜʘʥʠʡ. ʇʦʧʨʠʱʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʚʩʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘʤʠ, ʠ 
ʚʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʙʳʪʴ ʬʘʙʦʪʥʠʢʦʤ, ʠʣʠ ʭʦʟʷʠʥʦʤ, ʠʣʠ ʞʠʣʴʮʦʤ, - 
ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʤ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʠʨʠ ʪʘʢʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʤʳʩʣʠ ʠ ʚʢʫʩʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʧʦʣʝ ʚʩʷʢʦʤʫ 



ʰʘʨʣʘʪʘʥʪʩʪʚʫ, ʚʩʷʢʦʡ ʣʦʚʢʦʩʪʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ ʠ ʙʦʡʢʦʩʪʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ. 
ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ, 
ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪʩʷ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʧʦʩʨʝʜʠ ʦʙʱʝʛʦ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʢ ʘʥʘʣʠʟʫ ʠ ʢʨʠʪʠʢʝ, ʢ ʧʦʚʝʨʢʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʜʝʣʘ ʦʙʱʠʤʠ 
ʥʘʯʘʣʘʤʠ, ʦʙʱʠʤʠ ʬʨʘʟʘʤʠ, ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʝ. 
ʊʦʤʫ, ʢʦʤʫ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʚʩʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʚʩʝ ʩʠʣʳ 
ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʜʝʣʝ ʠ ʥʘ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʣʫʯʰʝ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʝʛʦ, 
- ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʤʥʝʥʠʝʤ ʦ ʜʝʣʝ, ʜʫʤʘʪʴ ʦ 
ʪʦʤ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʧʦʢʘʞʝʪʩʷ, ʢʘʢʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʠ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʠ ʚ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʝ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʧʨʦʙʫʝʪ ʚʩʝ ʥʘ 
ʪʦʤ ʞʝ ʢʘʤʥʝ ʥʦʚʦʡ ʠʜʝʠ, ʥʦʚʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 'ʊʘʢ ʨʘʟʚʣʝʢʘʝʪʩʷ 
ʧʦʧʫʩʪʫ ʥʘ ʢʨʠʪʠʢʫ ʠ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʢʨʠʪʠʢʦʶ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ 
ʧʫʩʪʦʶ, ʤʘʩʩʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʜʝʣʦ; ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʭʦʜʠʪ ʫ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʥʘ ʵʪʦ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ 
ʪʨʝʥʠʝ, ʥʘ ʵʪʫ ʙʝʩʧʣʦʜʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʴʶ, ʯʪʦ 
ʥʝʤʥʦʛʦ ʫʞʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʦʢʨʫʞʝʥ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʧʨʠʟʨʘʢʘʤʠ ʠ 
ʦʙʨʘʟʘʤʠ ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʨʝʚʦʞʘʪ ʝʛʦ, ʥʦ ʠʩʪʠʥʥʦʝ, ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ 
ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʜ ʨʫʢʘʤʠ - ʠ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ. ʊʘʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʚʳʪʝʨʧʝʪʴ ʣʫʯʰʠʝ, ʧʨʘʚʜʠʚʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ. ʆʥʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʩʠʣʫ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʶʪ ʜʝʣʦ ʩ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʷʤʠ ʞʠʟʥʠ, ʩ ʬʘʢʪʘʤʠ ʠ ʞʠʚʳʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ; ʪʦʛʜʘ ʦʥʠ ʚʝʨʫʶʪ ʚ ʜʝʣʦ, ʠ ʵʪʘ ʚʝʨʘ ʜʘʝʪ ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʪʚʦʨʠʪʴ ʯʫʜʝʩʘ ʚ ʤʠʨʝ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʝʡ. ʅʦ ʦʥʠ ʪʝʨʷʶʪ ʜʫʭ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʠʤ ʦʨʫʜʦʚʘʪʴ ʩ ʦʙʨʘʟʘʤʠ, ʧʨʠʟʨʘʢʘʤʠ, ʬʦʨʤʘʤʠ ʠ 
ʬʨʘʟʘʤʠ; ʪʝʨʷʶʪ ʜʫʭ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʚʝʨʳ, ʘ ʙʝʟ ʚʝʨʳ - 
ʤʝʨʪʚʘ ʚʩʷʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʄʫʜʨʝʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ 
ʦʪʭʦʜʷʪ, ʠʣʠ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʭʫʞʝ ʠ ʯʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʯʘʩʪʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, - ʥʝ 
ʧʦʢʠʜʘʷ ʤʝʩʪʘ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳ ʢ ʜʝʣʫ ʠ ʩʪʝʨʝʛʫʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʠʜ ʝʛʦ ʠ ʬʦʨʤʫ, ʨʘʜʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʙʳʪʢʘ ʠ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ... 

ɺʦʪ ʢʘʢʦʚʳ ʙʳʚʘʶʪ ʠʥʦʛʜʘ ʧʣʦʜʳ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʛʦʨʷʯʢʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʩʚʳʰʝ ʤʝʨʳ ʜʣʠʪʩʷ. ʂʘʢʦʡ ʚʨʘʯ ʚʳʣʝʯʠʪ ʦʪ ʥʝʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ? ʂʘʢʦʡ ʙʦʛʘʪʳʨʴ 
ʥʘʧʨʘʚʠʪ ʩʠʣʳ ʥʘʰʠ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ 
ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʠ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʥʫʞʜʘʝʤʩʷ ʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʘʞʜʝʪ ʞʠʟʥʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ? ʅʘʤ ʛʦʚʦʨʷʪ: ʧʦʜʦʞʜʠʪʝ ʝʱʝ ʥʝʤʥʦʛʦ: ʚʦʪ 
ʧʦʜʥʠʤʫʪʩʷ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʢʨʦʚʳ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ - ʠ ʷʚʠʪʩʷ ʠʟ-
ʧʦʜ ʥʠʭ ʥʦʚʘʷ, ʜʝʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʚ ʧʦʣʥʦʪʝ ʢʨʘʩʳ ʠ ʩʠʣʳ, ʠ 
ʟʘʩʠʷʝʪ ʥʦʚʘʷ ʟʘʨʷ, ʠ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ ʩʪʨʘʥʘ, ʤʝʜʦʤ ʠ ʤʣʝʢʦʤ ʪʝʢʫʱʘʷ. 
ʀ ʤʳ ʞʜʝʤ ʜʘʚʥʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʥʝ ʰʝʚʝʣʷʪʩʷ ʧʦʢʨʦʚʳ, ʥʦʚʳʡ ʤʠʨ ʥʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʥʘʰʘ ʝʥʝʟʥʘʢʦʤʢʘ ʩʧʠʪ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʩʥʦʤ", ʠ ʢ ʧʨʝʞʥʠʤ 
ʧʦʢʨʦʚʘʤ ʧʨʠʙʘʚʣʷʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʦʚʳʝ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʡʪʠʩʴ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʠʣʠ ʤʘʣʦʛʦ 
ʛʦʨʦʜʘ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʣʠ ʤʘʣʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʯʪʦʙ ʫʚʠʜʘʪʴ ʨʘʟʦʤ ʠ ʥʘ 
ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʝʟʜʥʝ ʫʣʫʯʰʝʥʠʡ ʤʳ ʥʫʞʜʘʝʤʩʷ ʠ ʢʘʢʘʷ 



ʧʦʚʩʶʜʫ ʣʝʞʠʪ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʧʦʢʠʥʫʪʳʭ ʜʝʣ, ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʨʘʩʩʳʧʘʥʥʳʭ ʭʨʘʤʠʥ. ɺʦʪ ʰʢʦʣʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʠʪʝʣʴ, 
ʧʦʢʠʥʫʚ ʜʝʪʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʨʝʬʝʨʘʪʳ ʦ ʤʝʪʦʜʘʭ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ ʠ 
ʬʨʘʟʠʩʪʳʝ ʨʝʯʠ ʜʣʷ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ; ʚʦʪ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʛʜʝ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʠ ʬʦʨʤʦʡ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ, ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ, 
ʠ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʳʝ ʫʯʠʪʝʣʷ ʩʘʤʠ ʥʝ ʟʥʘʶʪ, ʯʝʤʫ ʫʯʠʪʴ ʠ ʯʝʛʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ ʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʡ; ʚʦʪ 
ʙʦʣʴʥʠʮʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʙʦʠʪʩʷ ʠʜʪʠ ʥʘʨʦʜ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʘʤ ʭʦʣʦʜ, 
ʛʦʣʦʜ, ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ; ʚʦʪ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʝʥʴʛʠ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʝ ʠ 
ʥʠʢʪʦ ʥʠ ʟʘ ʯʝʤ ʥʝ ʩʤʦʪʨʠʪ, ʢʨʦʤʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʙʳʪʢʘ ʠʣʠ 
ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ; ʚʦʪ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʦ, ʨʘʩʪʝʨʷʥʦ 
ʠ ʨʘʩʧʫʱʝʥʦ, ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʡʪʠ ʪʦʣʢʫ ʥʠ ʚ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʩʫʤʤ, ʥʠ ʚ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʢʥʠʛʘʤʠ; ʚʦʪ ʫʣʠʮʘ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʡʪʠ ʥʝʣʴʟʷ ʙʝʟ 
ʫʞʘʩʘ ʠ ʦʤʝʨʟʝʥʠʷ ʦʪ ʥʝʯʠʩʪʦʪ, ʟʘʨʘʞʘʶʱʠʭ ʚʦʟʜʫʭ, ʠ ʦʪ 
ʩʢʦʧʣʝʥʠʷ ʜʦʤʦʚ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʠ ʧʴʷʥʩʪʚʘ; ʚʦʪ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʝ ʢ ʚʘʞʥʝʡʰʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʚʦʜʚʦʨʠʣʩʷ ʭʘʦʩ ʥʝʫʨʷʜʠʮʳ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʟʘ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʪʫʜʘ ʥʘʟʥʘʯʘʝʤʳʭ; ʚʦʪ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʠ ʧʨʠʜʝʰʴ ʟʘ ʜʝʣʦʤ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʰʴ ʥʫʞʥʳʭ ʜʣʷ ʜʝʣʘ ʣʠʮ, ʦʙʷʟʘʥʥʳʭ 
ʪʘʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ; ʚʦʪ ʭʨʘʤʳ - ʩʚʝʪʠʣʴʥʠʢʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ, 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʧʦʩʨʝʜʠ ʩʝʣ ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʟʘʧʝʨʪʳʤʠ, ʙʝʟ ʩʣʫʞʙʳ ʠ 
ʧʝʥʠʷ, ʠ ʚʦʪ ʜʨʫʛʠʝ, ʠʟ ʢʦʠʭ, ʟʘ ʢʨʘʡʥʠʤ ʙʝʩʯʠʥʠʝʤ ʩʣʫʞʙʳ, ʥʝ 
ʚʳʥʦʩʠʪ ʥʘʨʦʜ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʭʘʦʩʘ, ʥʝʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʷ... 
ɺʝʣʠʢ ʵʪʦʪ ʩʚʠʪʦʢ, ʠ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʤ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʫ ʥʘʩ ʨʳʜʘʥʠʷ, ʠ 
ʞʘʣʦʩʪʠ, ʠ ʛʦʨʷ! 

ɺʦʪ ʞʘʪʚʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʜʝʷʪʝʣʠ, ʢʫʜʘ ʥʘʜʦʙʥʦ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ 
ʣʠʯʥʳʝ ʩʠʣʳ ʤʳʩʣʠ, ʣʶʙʚʠ ʠ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ, ʛʜʝ ʧʦʪʨʝʙʥʳ ʥʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʠʝʤʳ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʦʪʚʣʝʢʘʶʱʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʫ, 
ʘ ʧʨʠʝʤʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʠ ʭʦʟʷʠʥʘ, - ʩʦʙʠʨʘʶʱʠʝ ʩʠʣʫ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʤʝʩʪʫ 
ʜʣʷ ʚʦʟʜʝʣʳʚʘʥʠʷ ʠ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ. ɺʦʪ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʥʘʰʝʛʦ ʤʝʩʪʘ - ʠ ʝʶ-ʪʦ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʝʪ ʥʘʰ ʚʝʢ ʠʟ-ʟʘ 
ʦʙʱʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʠʟ-ʟʘ ʛʨʦʤʢʠʭ ʩʣʦʚ, ʟʚʝʥʷʱʠʭ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ. "ʅʝ 
ʨʘʩʰʠʨʷʡ ʩʫʜʴʙʳ ʩʚʦʝʡ, - ʙʳʣʦ ʚʝʱʘʥʠʝ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʦʨʘʢʫʣʘ. - ʅʝ 
ʩʪʨʝʤʠʩʴ ʙʨʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʪʝʙʷ ʧʦʣʦʞʝʥʦ". ʂʘʢʦʝ 
ʤʫʜʨʦʝ ʩʣʦʚʦ! ɺʩʷ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ - ʚ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʠ ʤʳʩʣʠ ʠ 
ʩʠʣʳ, ʚʩʝ ʟʣʦ - ʚ ʝʝ ʨʘʩʩʝʷʥʠʠ. ɼʝʣʘʪʴ - ʟʥʘʯʠʪ ʥʝ ʪʝʨʷʪʴʩʷ ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʦʙʱʠʭ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ, ʥʦ ʚʳʙʨʘʪʴ ʩʝʙʝ ʜʝʣʦ ʠ 
ʤʝʩʪʦ ʚ ʤʝʨʫ ʩʚʦʶ, ʠ ʥʘ ʥʝʤ ʢʦʧʘʪʴ, ʠ ʩʘʜʠʪʴ, ʠ ʚʦʟʜʝʣʳʚʘʪʴ, ʢ 
ʥʝʤʫ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʧʦʪʦʢʠ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʚ ʥʝʤ ʚʦʩʭʦʜʠʪʴ ʦʪ ʨʘʙʦʪʳ 
ʢ ʟʥʘʥʠʶ, ʦʪ ʟʥʘʥʠʡ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʠ ʦʪ ʩʠʣʳ ʚ ʩʠʣʫ. 

X



ɹʦʛʘʪʩʪʚʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʠʟʢʠʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. ɹʦʛʘʪʩʪʚʦ ʥʘʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʷʞʝʣʳʝ 
ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ, ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʩʘʤʳʭ 
ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʥʝʚʟʛʦʜ ʜʣʷ ʙʦʛʘʯʘ - ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʩʧʣʝʪʝʥʠʝ ʣʞʠ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʧʨʠʪʫʧʣʷʣʦʩʴ ʚ ʥʝʤ ʯʫʚʩʪʚʦ, - ʦʥ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʙʳ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʝʛʦ ʢ ʣʶʜʷʤ 
ʧʝʨʝʤʝʥʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ - ʜʘʞʝ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʙʣʠʟʢʠʭ ʢ ʥʝʤʫ ʣʠʮ, - 
ʧʦʜʭʦʜʷʪ ʢ ʥʝʤʫ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ; ʠ ʯʪʦ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʣʶʜʝʡ, 
ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʩ ʥʠʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʩʦʚʩʝʤ ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʘ 
ʤʝʩʪʦ ʝʝ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʚʥʝʰʥʠʝ ʯʝʨʪʳ ʝʛʦ, ʯʝʨʪʳ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʝʤʫ 
ʢʘʧʠʪʘʣʘ. ɼʣʷ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʫʰʠ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝʩʥʦʩʥʦ, ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʧʨʦʩʪʦʪʘ ʜʫʰʠ ʙʦʛʘʪʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩʫʤʝʣ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʷʩʥʦʝ ʠ ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʣʶʜʷʤ ʠ ʥʝ ʦʙʝʟʫʤʝʣ ʙʳ, ʥʝ ʦʧʦʰʣʠʣʩʷ ʙʳ ʩʘʤ ʦʪ ʚʩʝʡ 
ʪʦʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʠ ʚʳʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙ ʝʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʝ. 

ʇʦʜʦʙʥʦʡ ʞʝ ʫʯʘʩʪʠ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʩʠʣʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ - 
ʫʤ, ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʫʤ ʠʟ ʨʷʜʘ ʚʳʭʦʜʷʱʠʡ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝʥʥʳʡ. ʂʦʛʜʘ ʫʤʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ, ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʩʣʘʚʫ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ, - 
ʧʦʜʥʠʤʘʶʪʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʧʦʰʣʳʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. 
ʉʙʣʠʞʝʥʠʝ ʩ ʥʠʤ ʩʪʘʚʷʪ ʩʝʙʝ ʚ ʯʝʩʪʴ; ʣʶʜʠ ʘʯʠʥʘʶʪ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʢ 
ʥʝʤʫ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ, ʘ ʩ ʟʘʜʥʝʶ ʤʳʩʣʴʶ - ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʫʤʥʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ʂʦʛʜʘ ʫʤʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʭʦʜʠʪ ʚ 
ʤʦʜʫ, ʥʝʪ ʪʘʢʦʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʙʳ ʥʘʜʝʚʘʪʴ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʤʘʩʢʫ ʫʤʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʢʨʠʚʣʷʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʩʦ 
ʚʩʝʶ ʘʬʬʝʢʪʘʮʠʝʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʦʰʣʦʩʪʴ. ʕʪʦ ʦʱʫʱʝʥʠʝ 
ʣʞʠ ʠ ʘʬʬʝʢʪʘʮʠʠ ʜʣʷ ʫʤʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʙʳ ʝʛʦ ʙʝʞʘʪʴ ʦʪ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʩʘʤ ʦʥ ʥʝ 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʪʦʡ ʞʝ ʧʦʰʣʦʩʪʠ. ʆʪʪʦʛʦ ʤʳ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʫʤʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʂʦʪʦʨʳʝ, ʧʨʠʚʳʢʘʷ ʢ ʘʬʬʝʢʪʘʮʠʠ, ʨʠʩʫʶʪʩʷ 
ʧʝʨʝʜ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʶ ʠʭ ʧʦʰʣʦʩʪʴʶ ʤʝʣʢʠʭ ʫʤʦʚ, ʠ ʦʭʦʪʥʝʝ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚ 
ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʥʠʤʠ, ʥʝʞʝʣʠ ʩ ʨʘʚʥʳʤʠ ʩʝʙʝ. ʅʝʤʥʦʛʠʝ ʫʤʳ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʦʪ 
ʵʪʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ. 

ɾʝʥʘ ʂʘʨʣʝʡʣʷ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʦʩʪʨʦʫʤʥʳʭ ʧʠʩʝʤ ʢ ʤʫʞʫ ʛʦʚʦʨʠʪ: 
"ɺʯʝʨʘ ʙʳʣʘ ʫ ʤʝʥʷ ʤʠʩʪʨʠʩ N. ʄʳ ʜʦʣʛʦ ʩ ʥʝʶ ʙʝʩʝʜʦʚʘʣʠ, ʠ ʥʘʰʘ 
ʙʝʩʝʜʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʡ ʜʘʞʝ ʪʝʙʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʳ ʤʦʛ 
ʪʫʪ ʞʝ ʙʳʪʴ ʥʝʚʠʜʠʤʢʦʶ, - ʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʝʚʠʜʠʤʢʦʶ, ʚ ʚʦʣʰʝʙʥʦʤ 
ʧʣʘʱʝ. - ʂʦʛʦ ʩʯʠʪʘʶʪ "ʤʫʜʨʝʮʦʤ ʠ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʤ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʤ ʥʘʰʝʛʦ 
ʚʝʢʘ", ʪʦʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʞʠʪʴ ʦʜʥʦʤʫ, ʚ ʪʷʞʢʦʤ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʝʜʠʥʝʥʠʠ. ʆʥ ʦʩʫʞʜʝʥ - ʥʠ ʦʪ ʢʦʛʦ ʥʝ ʩʣʳʰʘʪʴ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʚ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ, - ʚʩʷʢʘʷ ʨʝʯʴ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʢ 



ʥʝʤʫ ʫʢʨʘʰʝʥʥʘʷ, ʚ ʥʘʨʷʜʝ. ɺʦʪ ʦʪʯʝʛʦ ɸʨʪʫʨ ʐʝʣʴʧʩ (ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ) ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʩʦ ʤʥʦʶ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ, ʦʯʝʥʴ 
ʫʤʥʦ ʠ ʟʘʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ, - ʘ ʩ ʪʦʙʦʡ ʥʘʯʥʫʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ - ʠ ʧʨʠʚʦʜʷʪ 
ʪʝʙʷ ʚ ʪʦʤʠʪʝʣʴʥʫʶ ʪʦʩʢʫ. ʉʦ ʤʥʦʡ ʦʥʠ ʥʝ ʙʦʷʪʩʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʩʢʨʦʤʥʫʶ ʧʦʯʚʫ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢʦʚʘ ʦʥʘ ʝʩʪʴ. ɸ ʩ 
ʪʦʙʦʡ - ʦʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʊʘʣʠʦʥʠ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ 
ʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʪʴ, ʧʦʜʥʠʤʘʷʩʴ ʥʘ ʥʦʩʢʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʣʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ". 

XI

ɺ ʪʝʤʥʳʝ ʵʧʦʭʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʳʚʘʣʦ ʪʘʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʪʷʛʦʪʝʣʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ 
ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ ʠ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʦ 
ʩʚʦʝʡ ʵʧʦʭʝ ʠʣʠ ʦ ʩʚʦʝʤ ʛʦʨʦʜʝ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʙʦʷʪʩʷ ʧʨʷʤʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʚ ʛʣʘʟʘ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʙʦʷʪʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚʩʣʫʭ ʙʣʠʟʢʠʭ ʠ ʜʦʤʘʰʥʠʭ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ, ʥʝʣʠʮʝʤʝʨʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʠʣʠ ʦʪʜʘʪʴʩʷ ʚʦʣʴʥʦʤʫ ʜʫʰʝʚʥʦʤʫ 
ʜʚʠʞʝʥʠʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʜʭʚʘʯʝʥʦ, ʧʝʨʝʪʦʣʢʦʚʘʥʦ ʠ ʥʝ 
ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʙʳ ʧʦʚʦʜʦʤ ʢ ʞʝʩʪʦʢʦʤʫ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ, ʚʦ ʠʤʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʣʠ ʥʘʯʘʣʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʀʟ ʪʝʤʥʳʭ 
ʫʛʣʦʚ ʠ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʣʦʝʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʠ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʶ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʚ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ ʧʨʠʙʳʣʴʥʘʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ ʜʦʥʦʩʯʠʢʦʚ; ʪʘʡʥʘʷ 
ʩʠʣʘ, ʧʨʝʜ ʢʦʪʦʨʦʶ ʚʩʝ ʧʨʝʢʣʦʥʷʶʪʩʷ, ʚʩʝ ʤʦʣʯʘʪ ʚ ʩʪʨʘʭʝ ʠʣʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʦʣʯʘʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʦʜʝʚʘʶʪ ʤʳʩʣʴ ʩʚʦʶ ʚ ʣʞʠʚʳʝ, ʣʴʩʪʠʚʳʝ 
ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʥʳʝ ʬʦʨʤʳ. 

ʏʠʪʘʷ ʪʘʢʠʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʠʟ ʚʨʝʤʝʥ ʥʘʰʝʡ ʙʠʨʦʥʦʚʱʠʥʳ ʠʣʠ ʠʟ ʵʧʦʭʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘʤ, ʤʳ ʨʘʜʫʝʤʩʷ, ʯʪʦ ʞʠʚʝʤ ʚ ʠʥʫʶ ʧʦʨʫ ʠ ʯʪʦ 
ʩʦʙʳʪʠʷ ʪʦʡ ʵʧʦʭʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʣʷ ʥʘʩ ʧʨʝʜʘʥʠʝ. ʅʦ ʚʩʤʦʪʨʠʤʩʷ 
ʙʣʠʞʝ ʚ ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʠʝʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʘʩ ʷʚʣʝʥʠʷ - ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʙʫʜʝʤ 
ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʠʟʦʙʠʣʫʝʪ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʞʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ɹʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ: ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ ʧʫʩʪʠʣʦ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʦʨʥʠ ʝʱʝ ʛʣʫʙʞʝ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʞʠʟʥʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʪʫ ʧʦʨʫ. ɺʩʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʰʝʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʪʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʳ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ 
ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʛʣʘʚʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʦʞʠʚʣʷʝʪ ʝʝ ʚʝʷʥʠʝʤ ʩʚʝʞʝʩʪʠ ʠ ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʠʟʥʘʢʦʤ 
ʟʜʦʨʦʚʴʷ. ʂʘʢ ʨʝʜʢʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʩʭʦʜʷʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦ; 
ʘ ʢʘʢ ʦʪʨʘʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦʡʪʠʩʴ ʩ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʧʨʦʩʪʦ, ʙʝʟ ʟʘʜʠʝʡ 
ʤʳʩʣʠ, ʙʝʟ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʜʥʝʛʦ ʧʣʘʥʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʠʩʫʶʪʩʷ 
ʩʤʫʪʥʳʝ ʪʝʥʠ, ʤʝʰʘʶʱʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʦʙʱʝʥʠʶ! ʊʘʢʠʭ ʪʝʥʝʡ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʦʩʴ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, - ʪʦʯʥʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʪʝʤʥʳʭ ʜʫʭʦʚ, ʨʘʩʩʝʠʚʘʶʱʠʭ ʩʤʫʪʫ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ. ʆʪʢʫʜʘ 



ʚʟʷʣʠʩʴ ʦʥʠ? ʭʦʨʦʰʦ, ʢʦʛʜʘ ʙ ʠʭ ʧʦʨʦʞʜʘʣʘ ʠʜʝʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘʷ, 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ; ʪʦʛʜʘ ʙ ʝʱʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʠʭ ʪʦʞʝ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʠʜʝʠ. ʅʦ ʥʝʪ, ʠʭ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ, 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʚʩʦʩʘʥʥʳʝ ʠ 
ʩʭʚʘʯʝʥʥʳʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʠʟ ʚʦʟʜʫʭʘ, ʢʘʢ ʧʦʜʭʚʘʪʳʚʘʶʪʩʷ ʠ 
ʚʩʘʩʳʚʘʶʪʩʷ ʘʪʦʤʳ ʠʩʧʦʨʯʝʥʥʦʡ ʤʘʪʝʨʠʠ, ʧʨʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʚʩʷʢʦʡ 
ʵʧʠʜʝʤʠʠ. ɺ ʚʦʟʜʫʭʝ ʢʠʰʘʪ ʪʝʧʝʨʴ ʘʪʦʤʳ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʧʠʜʝʤʠʡ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ: ʠʤʷ ʠʤ ʣʝʛʠʦʥ, ʠ ʠʥʦʝ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʪʨʫʜʥʦ ʜʣʷ ʥʠʭ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ. 

ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢ ʩʭʦʜʷʪʩʷ ʣʶʜʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ - ʟʥʘʢʦʤʳʝ ʠ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʝ, - ʜʣʷ ʜʝʣʘ ʠ ʙʝʟ ʜʝʣʘ. ɽʜʚʘ ʚʟʛʣʷʥʫʣʠ ʚ ʛʣʘʟʘ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʫ, ʝʜʚʘ ʫʩʧʝʣʠ ʦʙʤʝʥʷʪʴʩʷ ʩʣʦʚʦʤ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʩʪʘʣʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ 
ʪʝʥʴ. ʉ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʢʘʟʘʣ, ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʨʠʝʤʘ ʨʝʯʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ ʦʜʠʥ - ʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʫʞʝ ʟʘʜʥʷʷ ʤʳʩʣʴ: 
ʘ, - ʚʦʪ ʢʘʢʦʛʦ ʦʥ ʤʥʝʥʠʷ, ʚʦʪ ʢʘʢʦʡ ʦʥ ʰʢʦʣʳ, ʚʦʪ ʢʘʢʦʛʦ ʦʥ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ (ʣʶʙʠʤʳʡ ʠʟ ʥʦʚʝʡʰʠʭ ʪʝʨʤʠʥʦʚ, ʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ 
ʦʙʤʘʥʯʠʚʳʭ). ʆʥ ʣʠʙʝʨʘʣ, ʦʥ ʢʣʝʨʠʢʘʣ ʦʥ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʢ, ʦʥ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪ, ʦʥ ʘʥʘʨʭʠʩʪ, ʦʥ ʬʨʠʪʨʝʜʝʨ", ʦʥ ʧʨʦʪʝʢʮʠʦʥʠʩʪ, ʦʥ 
ʧʦʢʣʦʥʥʠʢ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ" ", ʦʥ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢ "ʅʝʜʝʣʠ" ", 
"ɺʝʩʪʥʠʢʘ ɽʚʨʦʧʳ", ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ, ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʇʨʠʩʤʦʪʨʠʪʝʩʴ, 
ʧʨʠʩʣʫʰʘʡʪʝʩʴ, ʢʘʢ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʵʪʠʤ ʧʝʨʚʳʤ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ 
ʨʘʟʛʦʨʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʧʦʪʦʤ 
ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʨʘʟʜʨʘʠʩʝʥʡʝ, ʢʘʢ ʟʘʪʝʤ ʚʩʷʢʠʡ ʩʧʦʢʦʡʥʳʡ ʦʙʤʝʥ 
ʤʳʩʣʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ, ʢʘʢ ʦʪʨʳʚʠʩʪʳʝ ʠ ʨʝʟʢʠʝ ʬʨʘʟʳ 
ʩʤʝʥʷʶʪʩʷ ʚ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦʡ ʙʝʩʝʜʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʨʝʟʢʠʤʠ ʧʘʫʟʘʤʠ, ʠ 
ʢʘʢ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʣʶʜʠ ʨʘʩʭʦʜʷʪʩʷ, ʥʝ ʫʟʥʘʚ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʠ ʦʩʫʜʠʚ ʫʞʝ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʩ ʧʝʨʚʦʡ ʚʩʪʨʝʯʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʩʨʘʟʫ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʢʘʪʝʛʦʨʠʶ, ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʢʣʝʪʦʯʢʫ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ, ʢʘʢ ʦʥ 
ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʨʝʰʠʣ, ʥʝʪ ʫ ʥʝʛʦ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ. ʀʟ-ʟʘ ʯʝʛʦ ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʡ ʨʘʟʜʦʨ? ʀʟ-ʟʘ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ? ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʯʪʦ ʩ ʪʦʡ ʠ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʘ ʝʩʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʯʪʦ, ʚʯʝʨʘ ʫʩʣʳʰʘʥʥʦʝ, ʚʯʝʨʘ ʚʳʯʠʪʘʥʥʦʝ ʚ ʛʘʟʝʪʘʭ, 
ʚʯʝʨʘ ʧʨʠʚʠʚʰʝʝʩʷ ʠʟ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʩ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʪʦʯʥʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʢʫʰʘʚʰʠʤ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʜʝʪʩʢʦʡ ʢʘʰʠ... 

ʉʢʦʣʴʢʦ ʩʠʣ ʪʨʘʪʠʪʩʷ ʜʘʨʦʤ ʠʣʠ ʣʝʞʠʪ ʚ ʙʝʩʧʣʦʜʠʠ ʠʟ-ʟʘ ʵʪʦʡ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʠʛʨʳ ʚʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʠ ʚ ʧʨʠʟʨʘʢʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ. ʃʶʜʠ, 
ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʯʝʩʪʥʳʝ, ʜʦʙʨʳʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʜʝʣʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ ʢʘʞʜʦʤʫ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʥʘʩʫʱʥʦʝ ʜʝʣʦ 
ʞʠʟʥʠ, ʥʘ ʥʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʥʦʝ, ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʪ ʨʫʢʠ, ʪʝʨʷʶʪ ʵʥʝʨʛʠʶ, 
ʠʩʪʦʱʘʶʪʩʷ ʚ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʤ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʠ ʠ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʠ, - ʨʝʰʘʷ, ʯʪʦ 
ʥʘ ʪʘʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, ʩ ʪʘʢʦʡ ʪʝʦʨʠʡ, ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ - 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. ʆʥʠ ʝʱʝ ʨʫʢʠ ʥʝ ʧʨʠʣʦʞʠʣʠ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʜʝʣʫ, ʘ ʦʥʦ ʠʤ ʫʞʝ ʦʧʨʦʪʠʚʝʣʦ, ʦʥʠ ʠʟʚʝʨʠʣʠʩʴ ʚ ʥʝʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 



ʦʥʦ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʜʝʣʘ. ʂʫʜʘ ʥʠ 
ʧʦʩʤʦʪʨʠʰʴ, ʚʩʶʜʫ ʪʦʪ ʞʝ ʧʦʨʦʢ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʩʤʳʩʣʘ. ʇʝʜʘʛʦʛʠ ʚ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʡ ʙʨʘʥʠ ʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, ʩʠʩʪʝʤʘʭ ʠ ʩʧʦʩʦʙʘʭ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ, ʟʘʙʳʣʠ ʰʢʦʣʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʜʝʪʠ ʧʨʝʜʘʥʳ ʚ 
ʞʝʨʪʚʫ ʪʫʧʳʤ, ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʳʤ ʠʣʠ ʣʝʥʠʚʳʤ ʫʯʠʪʝʣʷʤ, ʘ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ 
ʵʪʠʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʛʦʪʦʚ ʚ ʢʘʞʜʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʩʧʦʨʠʪʴ ʦʙ ʦʙʱʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ 
ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ ʠ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʝʪ. ʉʫʜʳ 
ʥʘʰʠ ʧʣʘʯʫʪ ʧʦ ʶʨʠʩʪʘʤ, ʧʦ ʦʧʳʪʥʳʤ ʧʨʘʢʪʠʢʘʤ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʤ ʜʝʣʫ ʠʟ-
ʟʘ ʩʘʤʦʛʦ ʜʝʣʘ; ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʳ ʥʘʰʠ ʧʣʘʯʫʪ ʧʦ ʶʨʠʩʪʘʤ-
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘʤ, ʦʙʣʶʙʠʚʰʠʤ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʢʘʢ ʜʝʣʦ ʞʠʟʥʠ; ʘ ʶʨʠʩʪʳ 
ʥʘʰʠ - ʫʯʝʥʳʝ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ - ʝʜʚʘ ʩʦʡʜʫʪʩʷ, - ʛʣʷʜʠʰʴ, ʩʢʦʨʦ ʫʞʝ 
ʛʦʪʦʚʳ ʨʘʟʦʨʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʠʟ-ʟʘ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʚ ʨʝʪʨʦʛʨʘʜʩʪʚʝ, ʚ 
ʢʣʝʨʠʢʘʣʠʟʤʝ, ʠʟ-ʟʘ ʠʜʝʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʠʟ-ʟʘ ʠʜʝʠ ʩʫʜʘ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ, 
ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʙʨʘʢʘ, ʠʟ-ʟʘ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʪʦʡ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. ɺʦʡʜʠʪʝ ʚ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʢʦʤʠʩʩʠʡ ʜʣʷ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ; 
ʧʨʠʩʣʫʰʘʡʪʝʩʴ ʢ ʨʝʯʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʜʠʢʦʤ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʝ 
ʧʝʨʝʙʠʚʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʩ ʢʦʥʮʦʚ ʟʝʣʝʥʦʛʦ ʩʪʦʣʘ, ʯʣʝʥʳ, 
ʥʘʩʣʘʥʥʳʝ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚ; ʚʩʤʦʪʨʠʪʝʩʴ ʚʦ ʚʟʛʣʷʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʥʠ ʤʝʯʫʪ ʜʨʫʛ ʚ ʜʨʫʛʘ; ʢʘʢʦʝ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ, ʢʘʢʘʷ 
ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ! ʢʘʢʘʷ ʘʬʬʝʢʪʘʮʠʷ ʚ ʧʨʠʝʤʘʭ ʨʝʯʠ! ʢʘʢʦʝ 
ʧʫʩʪʦʟʚʦʥʩʪʚʦ ʬʨʘʟ! ʀʟ-ʟʘ ʯʝʛʦ ʚʩʝ ʵʪʦ? ʀʟ-ʟʘ ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʨʝʜʢʦ ʢʪʦ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ? ʅʝʪ, ʚʩʝ ʠʟ-ʟʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʠʜʝʡʢʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʭʚʘʪʠʣ ʛʜʝ-ʪʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʦʨʘʪʦʨ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʥʝʩ 
ʩ ʩʦʙʦʶ, ʠʣʠ, ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʥʝʩ ʩʝʙʷ - ad astra; 
ʚʩʝ ʠʟ-ʟʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʪʝʦʨʠʠ, ʜʘ ʝʱʝ ʠʟ-ʟʘ ʪʝʦʨʠʠ, ʚ ʨʝʜʢʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʭʦʨʦʰʦ ʚʳʯʠʪʘʥʥʦʡ ʠʟ ʭʦʨʦʰʝʡ ʢʥʠʛʠ! ɺ ʣʶʙʦʡ ʛʦʩʪʠʥʦʡ, 
ʝʜʚʘ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʚʳʡʜʝʪ ʠʟ ʢʦʣʝʠ ʦʙʳʯʥʳʭ ʬʨʘʟ ʠ ʥʦʚʦʩʪʝʡ, 
ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʚ ʠʥʦʤ ʚʠʜʝ ʪʦ ʞʝ ʷʚʣʝʥʠʝ. ʇʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩʤʝʰʝʥʠʝ 
ʷʟʳʢʦʚ ʩ ʪʘʢʦʶ ʧʫʪʘʥʠʮʝʡ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʠʥʦʛʜʘ ʨʝʟʢʠʤʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤʠ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʰʴʩʷ ʚ 
ʠʟʫʤʣʝʥʠʠ ʠ ʚ ʫʞʘʩʝ. ʅʝ ʨʝʜʢʦʩʪʴ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʚʦʠʤʠ ʨʝʯʘʤʠ ʠ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʩʚʦʠʭ ʪʦʯʥʦ ʧʨʦʪʝʩʪʫʶʪ ʩ 
ʛʦʨʜʦʩʪʴʶ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʝʛʦ ʞʝ ʠʤʝʥʠ, ʧʨʦʪʠʚ ʟʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʦʩʷʪ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʨʫʞʥʦ ʩʣʫʞʘʪ ʠ ʢʦʪʦʨʳʤ ʞʠʚʫʪ ʠ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʩʷ. ʉʣʫʯʘʝʪʩʷ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʢʘʢ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʝʤ, ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦ ʧʝʜʘʛʦʛʘʭ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʱʠʭ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ; ʢʘʢ ʚʦʝʥʥʳʡ ʦʬʠʮʝʨ ʩ 
ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ ʛʨʦʤʠʪ ʦʪʩʪʘʣʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʜʣʷ ʘʨʤʠʠ; ʢʘʢ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʩ ʚʳʩʰʝʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʦʩʫʞʠʚʘʝʪ ʦʙʳʯʘʡ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘʤ ʢ ʦʙʝʜʥʝ; ʢʘʢ ʩʫʜʴʷ ʠ 
ʫʯʝʥʳʡ ʶʨʠʩʪ ʦʙʟʳʚʘʝʪ ʥʝʚʝʞʜʘʤʠ ʣʶʜʝʡ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ 
ʚʦʨʫ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʭ, ʯʪʦ ʧʨʠʩʣʫʛʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ 
ʭʦʟʷʝʚʘʤ... ɺʩʝ ʧʦʰʣʠ ʚʨʦʟʥʴ, ʚʩʝʤ ʩʪʘʣʦ ʪʨʫʜʥʦ ʩʦʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʜʣʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʝ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʰʘʛʦʚ ʨʘʩʭʦʜʷʪʩʷ ʚ 
ʤʳʩʣʷʭ ʦ ʜʝʣʝ, ʠʣʠ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʦ ʬʨʘʟʘʭ, ʦʙʣʝʢʘʶʱʠʭ 



ʥʝʷʩʥʳʝ ʤʳʩʣʠ. 

ʆʪʯʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚʩʝ ʵʪʦ? ʂʘʞʝʪʩʷ, ʛʣʘʚʥʫʶ ʧʨʠʯʠʥʫ ʥʘʜʦ ʙʳ 
ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʥʝʧʦʤʝʨʥʦʤ, ʫʨʦʜʣʠʚʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ, ʚ ʩʠʣʫ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʣʦʜʦʡ, ʥʝ ʚʠʜʘʚʰʠʡ ʝʱʝ ʩʚʝʪʘ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʭʦʜʷ ʚ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʦʝ ʝʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʩʨʘʟʫ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ, 
ʪʝʨʷʝʪ ʩʧʦʢʦʡʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʝʟʦʢ, ʦʪʨʳʚʠʩʪ ʠ 
ʜʝʨʟʦʢ. ʆʥ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʚ ʥʝʟʥʘʢʦʤʫʶ ʩʨʝʜʫ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ - 
ʚʳʩʦʢʦʝ ʦ ʩʝʙʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʠ ʦʜʥʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʨʘʟʫʤʝʶʪ ʥʠʞʝ, ʯʝʤ 
ʦʥ ʩʘʤ ʩʝʙʷ ʨʘʟʫʤʝʝʪ, ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʫʞʝ ʝʛʦ ʚ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ, ʦʪʥʠʤʘʝʪ 
ʫ ʥʝʛʦ ʧʨʦʩʪʦʪʫ, ʩʪʘʚʠʪ ʝʛʦ ʥʘ ʭʦʜʫʣʠ, ʦʙʣʝʢʘʝʪ ʝʛʦ ʚ ʧʨʦʪʝʩʪ, 
ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʩʤʳʩʣʘ... ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʩʝʙʝ ʮʝʣʫʶ ʢʦʤʧʘʥʠʶ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦ, ʥʝ ʚ ʤʝʨʫ ʩʘʤʦʣʶʙʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ: 
ʵʪʦ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʢʦʤʠʯʥʦ, ʚʟʷʪʦʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ; ʥʦ, 
ʢʘʢ ʥʠ ʩʤʝʰʥʦ, ʦʥʦ ʩʣʫʞʠʪ ʦʙʨʘʟʦʤ ʪʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʪʘʢ ʯʘʩʪʦ ʢʦʤʧʘʥʠʷ ʣʶʜʝʡ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʩʦʰʝʜʰʠʭʩʷ 
ʚʤʝʩʪʝ ʠʣʠ ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʭʩʷ ʜʣʷ ʦʙʱʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ... 
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ɽʩʪʴ ʪʝʨʤʠʥʳ, ʠʟʥʦʩʠʚʰʠʝʩʷ ʜʦ ʧʦʰʣʦʩʪʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪ ʙʝʟ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʠʭ ʩʣʳʰʠʰʴ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʫʛʣʫ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ, ʠ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʷ ʠʭ, ʛʣʫʧʳʡ 
ʛʦʪʦʚ ʧʦʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʫʤʥʳʤ, ʥʝʚʝʞʜʘ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʪ ʩʝʙʷ ʩʪʦʷʱʠʤ ʥʘ 
ʚʳʩʦʪʝ ʟʥʘʥʠʷ. ɼʦ ʪʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʠʟʥʦʩʠʪʴʩʷ ʭʦʜʷʯʝʝ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʩʣʦʚʦ, 
ʯʪʦ ʩʝʨʴʝʟʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʫʞʝ ʩʦʚʝʩʪʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ 
ʝʛʦ: ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ, ʧʨʦʟʚʫʯʘʚ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʧʫʩʪʳʭ ʠ ʧʦʰʣʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʦʥʦ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʭʦʜʷʯʝʡ ʬʨʘʟʳ. 
ʊʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʧʦʨʘ ʩʜʘʪʴ ʪʘʢʦʡ ʪʝʨʤʠʥ ʚ ʢʣʘʜʦʚʫʶ ʤʳʩʣʠ: ʥʘʜʦ 
ʝʤʫ ʚʳʣʝʞʘʪʴʩʷ ʚ ʧʦʢʦʝ, ʥʘʜʦ ʝʤʫ ʦʯʠʩʪʠʪʴʩʷ ʚ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʛʦʨʥʠʣʝ 
ʩʘʤʦʠʩʧʳʪʫʶʱʝʡ ʤʳʩʣʠ, ʧʦʢʘ ʤʦʞʝʪ ʦʥʦ ʩʥʦʚʘ ʷʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ 
ʷʩʥʳʤ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʝʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ. 

ʊʘʢʘʷ ʩʫʜʴʙʘ ʫʛʨʦʞʘʝʪ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʣʶʙʠʤʳʭ ʥʘʰʠʭ 
ʪʝʨʤʠʥʦʚ: ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ. ɺ ʢʥʠʛʘʭ, ʚ ʙʨʦʰʶʨʘʭ, ʚ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʩʪʘʪʴʷʭ ʠ ʬʝʣʴʝʪʦʥʘʭ, ʚ ʟʘʩʪʦʣʴʥʳʭ ʨʝʯʘʭ, ʚ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʷʭ, ʚ ʩʘʣʦʥʥʳʭ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʭ, ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʙʫʤʘʛʘʭ, ʥʘ 
ʣʝʢʮʠʷʭ, ʚ ʫʨʦʢʘʭ ʛʠʤʥʘʟʠʠ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʰʢʦʣʳ, - ʚʩʶʜʫ ʧʨʦʞʫʞʞʘʣʦ 
ʩʣʫʭ ʵʪʦ ʭʦʜʷʯʝʝ ʩʣʦʚʦ, ʠ ʫʞʝ ʪʦʩʢʘ ʥʘʧʘʜʘʝʪ ʥʘ ʜʫʰʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ. ʇʦʨʘ ʙʳ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʨʠʥʷʪʴʩʷ ʟʘ ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʧʨʦʚʝʨʢʫ 
ʧʦʥʷʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʦʚʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ; ʧʦʨʘ ʙʳ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʪʝʨʤʠʥ: ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʙʝʟ 



ʩʚʷʟʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤ ʪʝʨʤʠʥʦʤ: ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʝ. ʇʦʨʘ ʙʳ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʟʘ 
ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝʤ ʧʦʥʷʪʠʡ ʢ ʦʙʱʝʡ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʝ - ʧʨʠʨʦʜʝ. ʆʪ 
ʥʝʝ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ 
ʮʝʥʪʨʘ ʠ ʙʝʟ ʮʝʥʪʨʘ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ, - ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʮʚʝʪʦʢ ʥʝ 
ʨʘʩʧʫʩʪʠʪʩʷ ʠʟ ʧʦʯʢʠ ʠ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʮʚʝʪʢʝ ʥʝ ʟʘʚʷʞʝʪʩʷ ʧʣʦʜ, 
ʝʩʣʠ ʠʩʩʦʭʥʝʪ ʮʝʥʪʨ ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʜʳ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ 
ʩʦʢʦʚ. ʅʦ ʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʤʳ, ʢʘʢ ʥʘ ʙʝʜʫ ʟʘʙʳʣʠ, ʠ ʥʝ ʩʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʩ 
ʥʝʶ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʩʚʦʠ ʜʝʪʩʢʠʝ ʨʝʮʝʧʪʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ: ʚ ʮʚʝʪʦʯʥʦʡ 
ʧʦʯʢʝ ʤʳ ʭʦʪʠʤ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʠ ʨʘʩʧʨʘʚʠʪʴ ʣʝʧʝʩʪʢʠ 
ʛʨʫʙʦʶ ʨʫʢʦʶ ʧʨʝʞʜʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʥʘʩʪʘʣʘ ʠʤ ʧʦʨʘ ʨʘʩʢʨʳʪʴʩʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ ʩʠʣʳ, - ʠ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʤ 
ʵʪʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ: ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʫʨʦʜʫʝʤ ʧʦʯʢʫ, ʠ ʨʘʩʢʨʳʪʳʝ ʥʘʤʠ 
ʣʝʧʝʩʪʢʠ ʟʘʩʳʭʘʶʪ ʙʝʟ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʮʚʝʪʝʥʠʷ, ʙʝʟ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʧʣʦʜ 
ʟʜʦʨʦʚʳʡ! ʅʝ ʙʝʟʫʤʥʦʝ ʣʠ ʵʪʦ ʜʝʣʦ? ʠ ʥʝ ʧʦʭʦʞʝ ʣʠ ʦʥʦ ʥʘ 
ʬʘʥʪʘʟʠʶ ʪʦʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʚ ʙʘʩʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʫʤʘʣ ʯʘʰʢʦʶ ʚʳʯʝʨʧʘʪʴ 
ʤʦʨʝ? 

ɸ ʩʢʦʣʴʢʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʪʘʢʠʭ ʙʝʟʫʤʥʳʭ ʨʝʙʷʪ, ʪʘʢʠʭ 
ʥʝʧʨʠʟʚʘʥʥʳʭ ʨʘʟʚʠʚʘʪʝʣʝʡ ʠ ʫʯʠʪʝʣʝʡ! ʉʪʨʘʩʪʴ ʠʭ ʢ ʨʘʟʚʠʚʘʥʠʶ 
ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ, ʠ ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʛʣʫʧʮʘ ʠ ʥʝʚʝʞʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʣ ʙʳ ʩʝʙʷ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ. ʅʦ ʧʫʩʪʴ ʙʳ 
ʦʜʥʠ ʥʦʩʠʣʠʩʴ ʩ ʩʚʦʝʶ ʥʝʨʘʟʫʤʥʦʶ ʩʪʘʨʩʪʴʶ: ʚʩʝʛʦ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʝʝ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤʠ, ʠʥʦʛʜʘ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʥʠʤʠ, ʠ ʣʶʜʠ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʨʘʟʫʤʥʳʝ, ʣʶʜʠ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʪʦʯʥʦ ʦʢʦʣʜʦʚʘʥʥʳʝ 
ʚʦʣʰʝʙʥʳʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʭʦʜʷʯʝʶ ʤʦʥʝʪʦʡ ʨʳʥʢʘ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ 
ʝʛʦ, ʧʦʜʜʘʢʠʚʘʪʴ ʝʤʫ, ʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʩʣʦʚʝ, ʥʘ ʩʤʫʪʥʦʤ ʧʦʥʷʪʠʠ, ʩ 
ʥʠʤ ʩʦʝʜʠʥʷʝʤʦʤ, ʩʪʦʨʦʷʪ ʮʝʣʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ 
ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʀ ʚʩʝ ʵʪʠ ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʨʘʟʳʛʨʳʚʘʶʪʩʷ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʣʘʥʳ ʩʦʯʠʥʷʶʪʩʷ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʧʝʨʠʨʦʚʘʪʴ, ʪʦʯʥʦ in anima vili, ʥʘ ʤʘʩʩʝ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʪʝʤʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʘ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ. ʅʘ ʥʝʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ 
ʧʦʭʦʜ: ʥʦ ʥʠ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʳ, ʥʠ ʚʦʠʥʳ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʘʝʪ ʩʝʙʝ ʪʨʫʜʘ 
ʩʣʠʪʴʩʷ ʩ ʥʝʶ, ʧʦʞʠʪʴ ʚ ʥʝʡ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʝʝ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʫʶ 
ʧʨʠʨʦʜʫ, ʝʝ ʜʫʰʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʜʫʰʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʧʨʠʦʱʘʪʴʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʝʝ! ʅʝʪ, 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʠ ʝʝ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʠ ʚʠʜʷʪ ʚ ʥʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ 
ʚʝʣʠʯʠʥʫ, ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʜʘʥʥʫʶ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʦʧʳʪʳ. ʀ ʧʨʠʪʦʤ, ʢʘʢʘʷ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʩʤʝʣʦʩʪʴ ʠ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ! - ʊʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʦ ʠʤʷ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʚʳʩʰʝʡ 
ʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ ʮʝʣʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʵʪʠ ʦʧʳʪʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʠ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ!! ʂʘʢ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʠʭ - ʚ ʵʪʦʤ ʩʘʤʦʤ ʫʯʠʪʝʣʠ 
ʥʝʪʦʣʴʢʦ ʩʭʦʜʷʪʩʷ - ʚ ʪʚʝʨʜʦʤ ʥʘʤʝʨʝʥʠʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʤʳʩʣʴ ʠ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ, ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʝʝ! ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʚʦʟʨʘʞʘʶʪ ʠʤ ʩʣʘʙʳʝ ʛʦʣʦʩʘ, 
ʯʪʦ ʫ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʦʜʠʥ ʫʤ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʜʫʰʘ ʝʩʪʴ, ʪʘʢʘʷ 
ʞʝ ʢʘʢ ʫ ʚʩʷʢʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʫ ʥʝʛʦ ʪʘ ʞʝ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, 



ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʜʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʶ, ʠ ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʩʪʦʠʪ ʫ ʥʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ... ʅʝʪ, - ʦʥʠ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʢ 
ʤʳʩʣʠ ʠ ʭʦʪʷʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʝʝ ʢ ʧʨʘʟʜʥʦʡ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʘʭ, ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʣʝʛʢʦ ʠ ʜʝʰʝʚʦ ʨʝʰʝʥʥʳʭ ʩʘʤʠʤʠ 
ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʷʤʠ. ʂʘʢʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ! ɽʩʣʠ ʙʳ ʧʦʪʨʫʜʠʣʠʩʴ ʦʥʠ, ʙʝʟ 
ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟ ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʦ ʩʚʦʝʤ ʨʘʟʫʤʝ, ʚʦʡʪʠ 
ʚ ʪʝʤʥʫʶ ʤʘʩʩʫ ʠ ʧʨʠʦʙʱʠʪʴʩʷ ʢ ʥʝʡ, ʦʥʠ ʫʚʠʜʝʣʠ ʙʳ, ʯʪʦ ʪʝʤʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʘʤ ʠʱʝʪ ʠ ʧʨʦʩʠʪ ʩʚʝʪʘ ʠ ʞʘʞʜʝʪ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʥʦ 
ʦʪʢʨʳʚʘʶʪ ʝʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ 
ʚʟʘʧʨʘʚʜʫ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʴ ʝʛʦ, ʥʝ ʩʤʫʪʠʚ ʜʫʰʠ ʝʛʦ, ʥʝ ʨʘʟʦʨʠʚ ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʠ. ʆʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʜʦʨʦʞʝ ʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʘ, 
ʠ ʯʝʨʝʟ ʩʝʨʜʮʝ ʭʦʯʝʪ ʧʨʦʣʠʪʴ ʩʚʝʪ ʚ ʥʝʝ. ʂʦʛʜʘ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʨʠʣʴʝʪ ʝʤʫ ʩʚʝʪ ʨʘʟʫʤʘ, - ʦʥ ʥʝ ʦʩʣʝʧʠʪ ʝʛʦ, ʥʝ ʨʘʟʦʨʠʪ ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʧʨʠʚʳʩʠʪ ʮʝʥʪʨʘ ʪʷʞʝʩʪʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʝʛʦ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʦʧʝʨʘʮʠʷ ʨʘʟʚʠʚʘʥʠʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʤʳʩʣʴ ʝʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʭʦʪʷʪ ʥʘʯʠʥʠʪʴ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʤʠ ʟʥʘʥʠʷʤʠ ʠ ʬʘʢʪʘʤʠ ʫʯʝʙʥʠʢʦʚ ʠ ʦʙʱʠʤʠ ʚʳʚʦʜʘʤʠ 
ʪʝʦʨʠʡ, ʠ ʥʠʤ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩ ʢʦʥʫʩʦʤ, ʢʦʛʜʘ 
ʭʦʪʷʪ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʢʦʥʫʩ ʥʘ ʦʩʪʨʦʡ ʚʝʨʰʠʥʝ. 
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ɺʝʨʘ

I

ɿʜʝʩʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʤʳ ʭʦʜʠʤ ʚʝʨʦʶ, ʘ ʥʝ ʚʠʜʝʥʠʝʤ, ʠ 
ʞʝʩʪʦʢʦ ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʜʫʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʛʘʩʠʣ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʨʫ, ʠ 
ʭʦʯʝʪ ʞʠʪʴ ʦʪʥʳʥʝ ʦʜʥʠʤ ʚʠʜʝʥʠʝʤ. ʂʘʢ ʙʳ ʚʳʩʦʢʦ ʥʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣ 
ʩʝʙʷ ʥʘʜ ʤʠʨʦʤ ʫʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʦʥ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥ ʩ ʜʫʰʦʶ, ʘ ʜʫʰʘ 
ʚʩʝ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʝʨʦʚʘʪʴ, ʠ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ: ʙʝʟ ʚʝʨʳ ʧʨʦʞʠʪʴ 
ʥʝʣʴʟʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʀ ʥʝ ʞʘʣʢʠʡ ʣʠ ʵʪʦ ʦʙʤʘʥ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʚʝʨʫ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ, ʚ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʜʫʰʝ ʝʛʦ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʠʩʪʠʥʦʡ, ʜʝʣʘʝʪ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʩʚʦʝʡ 
ʚʝʨʳ ʪʝʦʨʠʶ ʠ ʬʦʨʤʫʣʫ, ʝʝ ʯʝʩʪʚʫʝʪ, ʝʡ, ʢʘʢ ʠʜʦʣʫ, ʧʦʢʣʘʥʷʝʪʩʷ, 
ʝʡ ʛʦʪʦʚ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʩʝʙʷ ʩʘʤʦʛʦ ʠ ʮʝʣʳʡ ʤʠʨ ʚ ʜʫʰʝ 
ʩʚʦʝʡ, ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʚʦʶ, ʠ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʙʣʠʞʥʠʭ. ʊʝʦʨʠʷ ʠ ʬʦʨʤʫʣʘ, 
ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ, ʠ 
ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʥʠʭ, ʚʦʟʥʠʢʥʫʚ ʚ ʫʤʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ, ʝʩʪʴ, ʧʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʥʝʯʪʦ ʥʝʧʦʣʥʦʝ, ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʫʩʣʦʚʥʦʝ ʠ ʣʞʠʚʦʝ. 
ʏʪʦ ʚʳʰʝ ʤʝʥʷ ʥʝʠʟʤʝʨʠʤʦ, ʯʪʦ ʦʪ ʚʝʢʘ ʙʳʣʦ ʠ ʝʩʪʴ, ʯʪʦ 
ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʷ ʦʙʥʷʪʴ, ʥʦ ʯʪʦ ʤʝʥʷ 
ʦʙʲʝʤʣʝʪ ʠ ʜʝʨʞʠʪ - ʚʦʪ, ʚʦ ʯʪʦ ʭʦʯʫ ʷ ʚʝʨʠʪʴ ʢʘʢ ʚ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʫʶ 
ʠʩʪʠʥʫ, ʘ ʥʝ ʚ ʜʝʣʦ ʨʫʢ ʩʚʦʠʭ, ʥʝ ʚ ʪʚʦʨʝʥʠʝ ʫʤʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʥʝ ʚ 
ʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫʣʫ ʤʳʩʣʠ. ɹʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʴ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʠ ʥʘʯʘʣʦ 
ʞʠʟʥʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚʤʝʩʪʠʪʴ ʚ ʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫʣʫ. ɹʝʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʢʪʦ, ʩʦʩʪʘʚʠʚ ʩʝʙʝ ʪʘʢʫʶ ʬʦʨʤʫʣʫ, ʭʦʯʝʪ ʩ ʥʝʶ ʧʨʦʡʪʠ ʯʝʨʝʟ ʭʘʦʩ 
ʙʳʪʠʷ: ʭʘʦʩ ʧʦʛʣʦʪʠʪ ʝʛʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʞʘʣʢʦʡ ʝʛʦ ʬʦʨʤʫʣʦʡ. ʉʦʟʥʘʥʠʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʛʦ ʷ, ʚʝʨʘ ʚ ʝʜʠʥʦʛʦ ɹʦʛʘ, ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʛʨʝʭʘ, 
ʠʩʢʘʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʞʝʨʪʚʘ ʣʶʙʚʠ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ - ʚʦʪ ʠʩʪʠʥʳ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʫʰʘ ʚʝʨʠʪ, ʥʝ ʦʙʤʘʥʳʚʘʷʩʴ, ʥʝ ʠʜʦʣʦʧʦʢʣʦʥʩʪʚʫʷ ʧʝʨʝʜ 
ʬʦʨʤʫʣʦʡ ʠ ʪʝʦʨʠʝʡ. 

II
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ʂʘʢʦʝ ʪʘʠʥʩʪʚʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ ʪʘʢʦʛʦ, ʢʘʢ ʥʘʰ, 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ, ʥʝʫʯʝʥʦʛʦ! ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʰʴ ʩʝʙʷ: ʦʪʢʫʜʘ 
ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʦʥʘ? ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʳʪʘʝʰʴʩʷ ʜʦʡʪʠ ʜʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʰʴ. ʅʘʰʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʤʘʣʦ ʠ ʨʝʜʢʦ ʫʯʠʪ, ʦʥʦ ʩʣʫʞʠʪ ʚ 
ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʪʨʝʙʳ. ɼʣʷ ʣʶʜʝʡ ʥʝʛʨʘʤʦʪʥʳʭ ɹʠʙʣʠʷ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ; ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʣʫʞʙʘ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʣʠʪʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʝʨʝʜʘʚʘʷʩʴ ʦʪ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʢ ʜʝʪʷʤ, ʩʣʫʞʘʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʩʦʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʟʚʝʥʦʤ ʤʝʞʜʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʣʠʮʦʤ ʠ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ʀ ʝʱʝ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʠʥʳʭ, ʛʣʫʭʠʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʠ ʚ ʩʣʦʚʘʭ ʩʣʫʞʙʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʚ "ʆʪʯʝ 
ʥʘʰ", ʧʦʚʪʦʨʷʝʤʦʤ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩ ʧʨʦʧʫʩʢʘʤʠ ʠʣʠ ʩ ʧʨʠʙʘʚʢʘʤʠ, 
ʦʪʥʠʤʘʶʱʠʤʠ ʚʩʷʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ʫ ʩʣʦʚ ʤʦʣʠʪʚʳ. 

ʀ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʥʝʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʭ ʫʤʘʭ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪ, ʢʘʢ ʙʳ ʚ 
ɸʬʠʥʘʭ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʢʝʤ, ʘʣʪʘʨʴ ʥʝʚʝʜʦʤʦʤʫ ɹʦʛʫ; ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʦʣʠ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ 
ʞʠʟʥʠ ʝʩʪʴ ʬʘʢʪ ʩʪʦʣʴ ʙʝʩʩʧʦʨʥʳʡ, ʪʘʢ ʪʚʝʨʜʦ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʠʡʩʷ ʚ 
ʩʦʟʥʘʥʠʠ, ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʩʤʝʨʪʴ, ʵʪʠ ʣʶʜʠ, ʢʦʠʤ ʥʠʢʪʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ɹʦʛʝ, ʦʪʚʝʨʟʘʶʪ ɽʤʫ ʜʚʝʨʴ ʩʚʦʶ, ʢʘʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʠ ʜʘʚʥʦ ʦʞʠʜʘʝʤʦʤʫ ɻʦʩʪʶ. ʆʥʠ ʚ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʦʪʜʘʶʪ ɹʦʛʫ ʜʫʰʫ. 

III

"ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʙʳʣʦ ʩʣʦʚʦ", - ʪʘʢ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ɽʚʘʥʛʝʣʠʩʪ. ɺʝʣʠʢʠʡ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʟʘʭʦʪʝʣ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʵʪʫ ʤʳʩʣʴ ʙʦʛʦʩʣʦʚʘ ʩʚʦʠʤ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʤ ʘʥʘʣʠʟʦʤ, ʟʘʩʪʘʚʠʚ ʥʘʜ ʥʝʶ ʟʘʜʫʤʘʪʴʩʷ ʌʘʫʩʪʘ. 
"ʅʝʪ", - ʛʦʚʦʨʠʪ ʌʘʫʩʪ, - "ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʙʳʣʦ ʜʝʣʦ". ʂʦʛʜʘ ʙʳ ɻʸʪʝ 
ʧʠʩʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʌʘʫʩʪʘ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʌʘʫʩʪ ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ ʚʝʨʦʷʪʥʦ: "ɺ 
ʥʘʯʘʣʝ ʙʳʣ ʬʘʢʪ". ʌʘʢʪ - ʵʪʦ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʥʦʚʝʡʰʝʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʷʯʝʡʢʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʩʪʨʦʠʪ 
ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ, ʩʪʘʣʧ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪ 
ʠʩʪʠʥʦʡ. 

ʂʘʢʘʷ ʥʝʧʨʘʚʜʘ! ʀʩʪʠʥʘ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ. ɺʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʥʝ ʪʚʝʨʜʦ, ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʚ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭʩʷ 
ʦʙʨʘʟʘʭ ʠ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷʭ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ. 
ʌʘʢʪ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʘʣʴʥʦʝ, ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʠ ʚ ʥʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʤʳʩʣʠʤʦʝ. ʅʦ 
ʝʜʚʘ ʤʳ ʧʳʪʘʝʤʩʷ ʦʪʜʝʣʷʪʴ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ ʦʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʝʛʦ ʩʨʝʜʳ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʝʛʦ ʥʘʯʘʣʦ, ʫʣʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʨʘʟʫʤ, ʢʘʢ 
ʫʞʝ ʪʝʨʷʝʤʩʷ ʚ ʩʝʪʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʡ, ʛʠʧʦʪʝʟ, ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʠ, 



ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʚ ʫʤʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷ, ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ 
ʩʚʦʝ ʙʝʩʩʠʣʠʝ ʧʦʟʥʘʪʴ ʝʛʦ ʠʩʪʠʥʫ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʤ ʪʘʢʦʝ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʢʘʞʜʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ, 
ʦ ʢʘʞʜʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʜʝʷʪʝʣʝ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʳʪʘʝʤʩʷ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ. ʉʘʤʘʷ ʚʳʩʰʘʷ 
ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ 
ʣʠʰʴ ʢ ʥʘʯʝʨʪʘʥʠʶ ʚʝʨʥʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ ʩʦʙʳʪʠʡ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʬʘʢʪʘ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʝʛʦ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʩ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝʤ ʧʨʠʯʠʥ, ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʠ ʧʦʙʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʨʠʯʠʥ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʫʢʘ ʟʜʝʩʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘ, ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ ʚ ʪʨʫʜʝ ʩʚʦʝʤ. ɼʣʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ 
ʠʜʝʘʣ; ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠʩʪʦʨʠʢ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʩʦʙʳʪʠʡ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʣʠʮ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʠʤʝʝʪ ʚ ʚʠʜʫ ʠʜʝʘʣ, ʯʝʨʪʳ ʢʦʝʛʦ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ. ʂʘʞʜʳʡ ʩʢʣʦʥʝʥ ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʠʜʝʘʣʦʤ, 
ʪ. ʝ. ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ ʚ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʭ, ʜʝʣʘʭ 
ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ. ʂ ʩʦʙʳʪʠʷʤ ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʠʭ ʩʚʷʟʠ 
ʠʩʪʦʨʠʢ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʢʨʠʪʠʢʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ 
ʩʣʦʞʠʚʰʠʤʩʷ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ ʨʘʟʣʠʯʥʳ 
ʠ ʯʘʩʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʛʦʚʦʨʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ 
ʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʝʡʰʠʭ ʜʝʷʪʝʣʷʭ ʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʂʦʛʦ 
ʦʜʠʥ ʚʦʟʚʳʰʘʣ ʚʯʝʨʘ, ʪʦʛʦ ʜʨʫʛʦʡ ʩʝʛʦʜʥʷ ʨʘʟʚʝʥʯʠʚʘʝʪ, ʠ 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʢʦʛʦ ʧʨʝʞʜʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʘ ʠʟʚʝʨʛʦʤ, ʚ 
ʪʦʤ ʧʦʩʣʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʯʝʨʪʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ. ɽʜʚʘ ʣʠ 
ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʢʦʥʝʮ ʵʪʠʤ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʠʙʦ 
ʩʘʤʳʡ ʠʜʝʘʣ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʝʩʷ ʯʝʨʪʳ ʠ ʩ ʢʘʞʜʳʤ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʝʤ ʫʯʝʥʳʭ ʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ. 

ʅʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʨʘʥʴʰʝ ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʣʝʛʝʥʜʘ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ 
ʪʚʦʨʠʪʴʩʷ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʠʩʪʦʨʠʝʡ. ʆʥʘ ʩʣʫʞʠʪ ʩʘʤʘ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʜʣʷ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʥʦ, ʥʝ ʚʟʠʨʘʷ ʥʠ ʥʘ 
ʢʘʢʫʶ ʢʨʠʪʠʢʫ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ 
ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʶ ʩʚʝʞʝʩʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʘʨʦʜ 
ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʝʝ ʠ ʣʶʙʠʪ ʝʝ ʠ, ʧʨʠʙʘʚʠʤ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʪʚʦʨʠʪʴ ʝʝ, ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʢ ʯʫʜʝʩʥʦʤʫ, ʥʦ ʧʦʪʦʤʫ ʝʱʝ, ʯʪʦ 
ʯʫʝʪ ʚ ʥʝʡ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ ʠʜʝʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ, 
ʠʩʪʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʘʤʳʡ ʪʦʥʢʠʡ ʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʬʘʢʪʦʚ. ʊʝʭ ʛʝʨʦʝʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʧʦʵʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʟʚʝʥʯʠʚʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʥʘʨʦʜ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʯʪʠʪʴ; ʚ 
ʥʠʭ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʯʝʨʪʳ ʠʜʝʘʣʘ - ʠʜʝʘʣʘ ʩʠʣʳ, 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʚ ʵʪʠʭ ʠʜʝʘʣʘʭ, ʘ ʥʝ ʚ ʣʶʜʷʭ, ʥʝ ʚ 
ʩʦʙʳʪʠʷʭ, ʥʝ ʚ ʧʨʝʭʦʜʷʱʠʭ ʦʙʨʘʟʘʭ ʞʠʟʥʠ, ʥʘʨʦʜ ʯʫʝʪ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ 
ʠʩʪʠʥʫ. ʋʯʝʥʳʝ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʯʫʝʪ ʜʫʰʦʡ, ʯʪʦ ʵʪʫ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ ʥʝʣʴʟʷ ʫʣʦʚʠʪʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ, ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ 



ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʯʠʩʣʦʤ ʠ ʤʝʨʦʶ, ʥʦ ʚ ʥʝʝ ʤʦʞʥʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ 
ʚʝʨʦʚʘʪʴ, ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʝ. ʅʠʯʝʛʦ ʥʝʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʮʝʣʴʥʦʛʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʝʜʠʥʦʛʦ ʚ ʜʝʣʘʭ, ʯʫʚʩʪʚʘʭ 
ʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ, ʠʙʦ ʚʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʘʟʜʚʦʝʥ ʩʘʤ ʚ 
ʩʝʙʝ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ, ʧʘʜʘʷ ʠ ʢʦʣʝʙʣʷʩʴ ʥʘ 
ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ. ʀ ʪʘʢ, ʝʩʣʠ ʧʦʜʦʡʜʝʤ ʩ ʘʥʘʣʠʟʦʤ ʢ ʢʘʞʜʦʤʫ ʧʦʜʚʠʛʫ, 
ʢ ʢʘʞʜʦʤʫ ʩʦʙʳʪʠʶ, ʢ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʣʠʮʫ, ʥʠʢʪʦ ʝʛʦ ʥʝ 
ʚʳʜʝʨʞʠʪ, ʠ ʛʝʨʦʝʚ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʥʠ ʝʜʠʥʦʛʦ. ʂʘʞʜʦʤʫ ʧʦʜʚʠʛʫ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢʘʷ ʮʝʧʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ, ʝʛʦ ʦʙʲʝʤʣʝʪ 
ʪʘʢʘʷ ʩʝʪʴ ʨʘʟʥʦʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ, ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ, ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ 
ʩʦʙʳʪʠʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭ, ʠʟʤʝʥʷʶʱʠʭ, ʨʘʩʩʝʢʘʶʱʠʭ ʚʦʣʶ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʧʳʪʣʠʚʦʛʦ ʫʤʘ ʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠ ʤʝʩʪʘ 
ʧʦʜʚʠʛʫ, ʢʘʢ ʮʝʣʴʥʦʤʫ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʶ ʚʦʣʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ 
ʢ ʠʜʝʘʣʫ. ʅʦ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʧʦʜʚʠʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ 
ʮʝʣʴʥʳʤ ʠ ʞʠʚʳʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʩʠʣʳ: ʪʘʢ ʚʝʨʫʝʪ ʥʘʨʦʜ, ʠ ʙʝʟ ʵʪʦʡ 
ʚʝʨʳ ʞʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʠʙʦ ʥʘ ʥʝʡ ʚʩʷ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʝʨʞʠʪʩʷ, 
ʧʦʩʨʝʜʠ ʨʳʜʘʥʠʷ ʠ ʞʘʣʦʩʪʠ, ʠ ʛʦʨʷ, ʠ ʣʞʠ, ʢʦʝʶ ʦʥʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ 
ʥʘʧʦʣʥʝʥʘ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʟʘʙʣʫʞʜʘʶʪʩʷ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷʪ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʵʪʫ ʚʝʨʫ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ, ʦʪʥʷʪʴ ʝʝ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʟʘʙʦʪʳ ʦ ʤʥʠʤʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʠʥʝ. ʃʶʜʷʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʝʨʘ ʚ ʠʜʝʘʣ ʠʩʪʠʥʳ ʠ 
ʜʦʙʨʘ; ʥʦ ʢʘʢ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʵʪʫ ʚʝʨʫ, ʢʘʢ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʝʝ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ 
ʥʝ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪʩʷ ʦ ʞʠʚʦʤ ʦʙʨʘʟʝ? ʆʪʥʷʪʴ ʫ ʣʶʜʝʡ ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟ, 
ʟʥʘʯʠʪ ʦʪʥʷʪʴ ʩʘʤʫʶ ʚʝʨʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʥʝʤ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ, ʚʝʨʫ ʚ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʚ ʮʝʣʴʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ, ʣʶʙʠʤʦʝ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʯʪʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ - ʞʠʪʠʷ 
ʩʚʷʪʳʭ, ʏʝʪʴʷ-ʄʠʥʝʷ, ʚʩʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʠʟ ʞʠʚʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚ ʧʦʜʚʠʛʘ, 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʛʝʨʦʝʚ 
ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʣʘʙʦʩʪʷʤʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʩʦ ʚʩʷʢʠʤ ʢʦʣʝʙʘʥʠʝʤ ʤʳʩʣʠ, ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚʦʣʠ, ʩʦ ʚʩʝʶ ʥʠʟʦʩʪʴʶ 
ʧʘʜʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʜʫʰʫ ʝʛʦ, 
ʤʳ ʙʳ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚ ʥʝʡ ʚʩʶ ʪʘʡʥʫ ʧʝʨʚʦʨʦʜʥʦʛʦ ʛʨʝʭʘ ʠ ʚʩʝ ʙʝʩʩʠʣʠʝ 
ʙʦʨʴʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʶ. ʅʦ ʠʟ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʚʳʰʝʣ ʦʥ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʝʤ, ʥʦ ʙʦʨʴʙʘ ʵʪʘ ʩʦʚʝʨʰʘʣʘʩʴ ʚʦ ʠʤʷ ʚʳʩʰʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ! ʢʦʝʛʦ ʤʝʨʘ ʥʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʘ ʥʘ ʥʝʙʝ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ. ʀ ʵʪʦʡ ʧʦʜʚʠʛ ʝʛʦ ʙʦʨʴʙʳ ʦʧʠʩʘʣʘ ʞʠʚʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ 
ʧʦʜʦʙʥʘʷ, ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʫʰʘ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ ʩʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʚʣʦʞʠʣʘ ʚ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʞʠʚʫʶ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʪʦʡ ʞʝ ʠʩʪʠʥʝ, ʞʠʚʦʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʠʜʝʘʣʫ. ɺʩʷ ʚ ʯʝʤ ʥʘʨʦʜ ʯʫʝʪ ʠʩʪʠʥʫ ʠ ʥʝ 
ʩʦʤʥʝʚʘʝʪʩʷ, ʠ ʚʝʨʫʶʪ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʛʜʘ ʧʳʪʣʠʚʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ 
ʫʯʝʥʦʛʦ ʘʛʥʦʩʪʠʢʘ ʧʳʪʘʝʪ ʬʘʢʪʳ ʥʠ ʜʫʤʘʷ ʧʦʟʥʘʪʴ ʚ ʥʠʭ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠʩʪʠʥʝ, ʦʙ 
ʠʩʪʠʥʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʘʤʘ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʚʝʨʫʶʱʝʝ ʜʫʰʝ, ʥʘʩʤʝʰʣʠʚʦ 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ: "ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʘ?" 



IV 

ɺ ʤʠʬʝ ʇʨʦʤʝʪʝʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ɿʝʚʩʦʤ ʠ ʧʨʠʛʚʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʢ 
ʢʘʚʢʘʟʩʢʦʤʫ ʫʪʝʩʫ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʨʘʩʧʦʟʥʘʪʴ ʠʜʝʶ ʥʦʚʝʡʰʝʝ 
ʩʢʝʧʪʠʮʠʟʤʘ, ʚ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʩ ʠʜʝʝʡ ɺʩʝʤʦʛʫʱʝʛʦ ɹʦʛʘ, 
ʉʦʟʜʘʪʝʣʠ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ. ʕʪʦ ʧʨʦʪʝʩʪ ʛʦʨʜʦʛʦ ʜʫʭʘ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʝʛʦ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʙʳʪʠʝ ɹʦʞʠʝ, ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʦʛʦ ʜʣʷ ʛʦʨʜʦʩʪʠ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʪʳʜʝʥʠʷ (reverentia) ʧʝʨʝʜ ɹʦʞʝʩʪʚʦʤ, ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ ɹʦʞʝʩʪʚʫ. ʅʫʞʜʳ ʥʝʪ, ʯʪʦ ʦʪ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʚʟʷʪ, ʫ 
ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʧʦʭʠʱʘʚ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʦʛʦʥʴ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʞʠʚʝʪ, ʩʦʛʨʝʚʘʝʪʩʷ, 
ʦʧʣʦʜʦʪʚʦʨʷʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, - ʯʝʣʦʚʝʢ ʟʥʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ, ʠ, 
ʚʣʘʜʝʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʛʥʝʤ, ʭʦʯʝʪ ʞʠʪʴ ʚ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʠ ʦʪ ɹʦʞʝʩʪʚʘ, 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʷ 

ʉʬʠʥʢʩ ʜʨʝʚʥʝʡ ʙʘʩʥʠ ʩʠʜʝʣ ʥʘ ʨʘʩʧʫʪʴʠ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ ʢʘʞʜʦʶ! 
ʧʫʪʥʠʢʫ ʩʚʦʶ ʟʘʛʘʜʢʫ. ʂʪʦ ʥʝ ʫʤʝʣ ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʝʝ, ʪʦʪ ʙʳʣ ʞʝʨʪʚʦʶ 
ʩʬʠʥʢʩʘ ʠ ʧʦʚʝʨʛʘʣʩʷ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ: ʦʜʦʣʝʪʴ ʯʫʜʦʚʠʱʝ ʤʦʛ ʣʠʰʴ 
ʤʫʜʨʝʮ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʡ ʨʘʟʛʘʜʢʫ. 

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʬʠʥʢʩ, ʚ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ? ɺʩʷ ʥʘʰʘ ʞʠʟʥʴ - ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʘʷ, 
ʩ ʚʠʜʫ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʧʴ ʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʩʦʙʳʪʠʡ (ʬʘʢʪʦʚ). ɼʨʫʛ ʜʨʫʛʘ 
ʩʤʝʥʷʷ, ʩʦʚʦʢʫʧʣʷʷʩʴ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʚʩʝ ʦʥʠ, ʧʨʦʣʝʪʘʚ ʤʠʤʦ, 
ʥʝʩʫʪ ʥʘ ʢʨʳʣʴʷʭ ʩʚʦʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʜʫʭʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ, ʠ ʢʘʞʜʘʷ 
ʤʠʥʫʪʘ ʚ ʢʦʣʦʚʨʘʱʝʥʠʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʩʚʦʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ. ʇʦʪʨʝʙʥʘ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʜʫʭʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ, ʯʪʦʙ 
ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʠʭ: ʫ ʢʦʛʦ ʥʝʪ ʝʝ, ʪʦʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʘʙʦʤ ʬʘʢʪʦʚ ʠ 
ʷʚʣʝʥʠʠʡ ʨʘʙʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚʝʣʠʯʘʣʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʌʘʢʪʳ ʧʦʜʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʪ 
ʥʘʜ ʥʠʤ, -ʎ ʚʳʭʦʜʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʰʣʳʭ ʧʫʪʝʡ, ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʳʯʘʷ 
(ʨʫʪʠʥʝʨ ʠ ʜʦ ʪʦʛʦ ʜʦʭʦʜʠʪ ʚ ʩʣʝʧʦʤ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ ʬʘʢʪʘʤ, ʯʪʦ 
ʠʩʯʝʟʥʝʪ ʎ ʥʝʤ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʠʩʢʨʘ ʩʚʝʪʘ, ʧʨʦʩʚʝʱʘʶʱʝʛʦ 
ʚʩʷʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ ʠʤʝʥʠ ʠ ʟʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ. ʅʦ 
ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʝʨʝʥ ʣʫʯʰʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʡ 
ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʢʦʛʜʘ ʫʤʝʝʪ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʠ ʪʚʝʨʜʦ ʩʪʦʠʪ ʚ ʜʫʭʝ, ʥʝ ʧʦʚʠʥʫʷʩʴ ʬʘʢʪʘʤ, ʥʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʷ ʥʘʜ 
ʥʠʤʠ, ʪʦʧʝ ʚʩʝ ʦʥʠ ʨʦʚʥʦ ʣʦʞʘʪʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʞʜʳʡ ʥʘ 
ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʝ ʦʥʠ ʝʛʦ ʦʜʦʣʝʣʠ, ʥʦ ʦʥ ʦʜʦʣʝʣ ʠʭ... 

ʉʬʠʥʢʩ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ɽʛʠʧʪʘ ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʬʠʥʢʩ ʜʨʝʚʥʝʡ ɻʨʝʮʠʠ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʪʦʪ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʪʘʠʥʩʪʚʦ ʜʫʰʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ. 

ɽʛʠʧʝʪʩʢʠʡ ʩʬʠʥʢʩ - ʤʠʨʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, 
ʧʦʣʫʞʠʚʦʪʥʦʝ. ʇʝʨʝʜ ʭʨʘʤʦʤ, ʧʝʨʝʜ ʮʘʨʩʢʦʶ ʛʨʦʙʥʠʮʝʡ, ʧʨʦʭʦʜʷ 
ʜʣʠʥʥʳʤ ʨʷʜʦʤ ʩʬʠʥʢʩʦʚ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʱʫʱʘʝʪ ʙʣʠʟʦʩʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʠ 



ʪʘʠʥʩʪʚʘ ʩʤʝʨʪʠ. ʉʬʠʥʢʩ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟʦʤ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʦʛʦ ʚ ʩʝʙʷ ʠ ʚ ʠʜʝʶ ɹʦʞʝʩʪʚʘ: ʜʨʝʚʥʠʝ 
ʝʛʠʧʪʷʥʝ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʣʠ ʚ ʥʝʤ ɹʦʞʝʩʪʚʦ ʩʦʣʥʝʯʥʦʛʦ ʩʚʝʪʘ. 

ʅʝ ʪʘʢʦʚ ʩʬʠʥʢʩ ʥʦʚʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʛʨʝʯʝʩʢʦʡ ʬʘʥʪʘʟʠʠ. ʕʪʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʝ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʛʦ 
ʊʠʬʦʥʘ ʠ ɽʭʠʜʥʳ, ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʥʝ ʩʚʝʪʣʦʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʪʝʤʥʦʡ 
ʩʠʣʳ ʊʘʨʪʘʨʘ," ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʟʚʝʨʩʢʦʝ, ʭʠʱʥʦʝ, ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʦʝ. ʀ ʚ ʥʝʤ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʪʘʠʥʩʪʚʦ, ʥʦ ʥʝ ʪʘʠʥʩʪʚʦ ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʦʛʦ ʚ ʩʝʙʷ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʠʥʩʪʚʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʡ, ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ. 

ʀ ʵʪʦʪ ʩʬʠʥʢʩ ʜʦʥʳʥʝ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʟʘʜʘʚʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ 
ʩʪʨʘʥʥʳʝ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʛʘʜʢʠ, ʟʘʛʘʜʢʠ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʝ. ʊʳʩʷʯʠ 
ʫʤʦʚ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʥʘʡʪʠ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʟʘʛʘʜʢʫ ʞʠʟʥʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʠ, 
ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ. ʅʦ ʢʘʞʜʘʷ ʠ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʛʨʫʞʘʝʪ ʤʳʩʣʴ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚ ʥʦʚʳʝ ʙʝʟʜʥʳ, ʠ ʢʘʞʜʘʷ ʟʘʛʘʜʢʘ 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʣʠʰʴ ʩʦʪʥʠ ʠ ʪʳʩʷʯʠ ʥʦʚʳʭ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʭ ʟʘʛʘʜʦʢ, ʠ 
ʧʝʨʝʜ ʙʝʜʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ ʨʘʟʚʝʨʟʘʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʯʫʜʦʚʠʱʘ ʙʝʟʜʥʘ 
ʧʦʛʠʙʝʣʠ, ʠ ʦʥʦ ʨʠʥʝʪʩʷ ʚ ʙʝʟʜʥʫ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘ ʢʘʤʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʪʚʝʨʜʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʷʩʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ... 

V

ɺʝʣʠʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʝ ʧʨʝʩʪʘʶʱʠʡ ʩʤʫʱʘʪʴ ʫʤ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ - ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʣʶʙʚʠ, ʟʘʧʦʚʝʜʘʥʥʳʭ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʧʦʣʘʛʘʝʤʳʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʫʯʝʥʠʷ. ʅʝʪ ʨʘʟʫʤʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʰʝʣ ʙʳ ʢʣʶʯ ʢ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʥʝʪ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʩʧʦʢʦʠʣʘʩʴ ʙʳ ʥʘ ʥʝʤ. ʇʨʦʭʦʜʷ ʤʳʩʣʴʶ ʢʨʦʚʘʚʫʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʚʦʡʥ, ʨʘʟʜʦʨʦʚ, ʥʘʩʠʣʠʷ, ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ ʠ 
ʩʫʝʚʝʨʠʷ, ʜʣʷʱʫʶʩʷ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʤʠʨʘ ʜʦ ʜʥʝʰʥʝʛʦ ʜʥʷ, ʠ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʩʷʢʠʡ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʩʝʙʷ: 
"ʛʜʝ ʞʝ ʠ ʚ ʯʝʤ ʞʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʧʦʩʨʝʜʠ ʪʦʛʦ ʘʜʘ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʞʠʚʝʤ ʤʳ ʠ ʜʚʠʞʝʤʩʷ?" ɻʜʝ ʚʳʭʦʜ ʠʟ ʪʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʘʤʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʟʝʨʮʘʣʦʤ ʣʞʠ ʠ 
ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ, ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ ʤʝʞʜʫ ʜʝʣʦʤ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, 
ʩʝʪʴʶ ʦʙʨʷʜʦʚ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʝʡ, ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʧʨʝʣʴʱʘʝʤʦʡ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʤʥʠʤʳʤ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝʤ ʥʝʧʨʘʚʜʳ? ɽʩʪʴ ʠʟʙʨʘʥʥʳʝ, ʝʩʪʴ 
ʣʶʜʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʩʤʠʨʝʥʥʳʝ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʝʩʪʴ ʜʝʣʘ ʣʶʙʚʠ ʠ ʨʘʟʫʤʘ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳʩʣʴ ʦʪʜʳʭʘʝʪ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʝʪʩʷ; ʥʦ, ʦʙʦʟʨʝʚʘʷ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ, ʚʠʜʠʪ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʟʘʙʳʚʘʶʱʠʝ ʩʚʦʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ, ʚʠʜʠʪ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʳʝ ʧʨʠʙʳʪʢʠ ʚ ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʣʘʚʝ, 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, ʥʘʞʠʪʦʝ ʭʠʱʝʥʠʝʤ, ʧʦʛʣʦʪʠʚʰʝʝ ʩʘʤʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 



ʚʣʘʜʝʶʱʝʝ ʤʠʨʦʤ, ʚʠʜʠʪ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʝ ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ 
ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʚʠʜʠʪ ʪʳʩʷʯʠ ʠ ʤʠʣʣʠʦʥʳ, ʧʨʠʥʦʩʠʤʳʝ ʚ 
ʞʝʨʪʚʫ ʙʦʛʫ ʚʦʡʥʳ, ʠʜʦʣʫ ʚʨʘʞʜʳ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʚʠʜʠʪ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʤʘʩʩʳ, ʧʨʦʟʷʙʘʶʱʠʝ ʙʝʟ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʨʘʟʜʠʨʘʝʤʳʝ 
ʥʫʞʜʦʶ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʠ ʫʤʠʨʘʶʱʠʝ ʚ ʩʪʨʘʜʘʥʠʠ. ɻʜʝ ʞʝ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ, 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʮʘʨʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʛʜʝ ʞʝ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʩʠʣʘ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʛʜʝ ʮʝʣʴ ʠ ʢʦʥʝʮ ʙʝʜʩʪʚʝʥʥʦ! ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ? 

ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʩʣʳʰʘʣʦʩʴ ʠ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʠ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ 
ʦʞʠʜʘʥʠʝ ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʠ ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʦʥʦ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝʤ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʩʪʴʶ, ʠʙʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪʝ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʤ. ɺʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʳʝ ʧʨʦʨʦʢʠ 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʶ; ʙʫʜʫʱʝʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʤʠʨʘ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ. ʍʨʠʩʪʦʚ ʧʨʠʥʝʩ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʣʶʙʚʠ ʠ ʤʠʨʘ, ʥʦ 
ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʟʘʧʦʚʝʜʠ - ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʤʝʩʪʘ ʩʚʦʙʦʜʝ; ʵʪʘ ʩʘʤʘʷ ʟʘʧʦʚʝʜʴ, ʧʦ ɽʛʦ ʩʣʦʚʫ, 
ʷʚʠʣʘʩʴ ʤʝʯʦʤ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʟʘʞʝʯʴ ʦʛʦʥʴ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ. ʀ ʢʦʱʘ, ʧʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʠ ʝʛʦ), ʦʪ ʩʝʨʜʝʮ, 
ʟʘʛʦʨʝʚʰʠʭʩʷ ʥʘʜʝʞʜʦʶ ʥʘ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʤʠʨʘ, ʧʦʩʣʳʰʘʣʘ ʨʦʙʢʠʡ 
ʚʦʧʨʦʩ: "ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʝ ʚ ʵʪʦ ʣʠ ʣʝʪʦ ʫʩʪʨʦʷʝʰʴ ʊʳ ʮʘʨʩʪʚʝ 
ʀʟʨʘʠʣʝʚʦ?", ʦʪʚʝʪ ɽʛʦ ʙʳʣ: "ʅʝ ʜʘʥʦ ʚʘʤ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʚʨʝʤʝʥʘ ʠ 
ʣʝʪʘ: ʠʭ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦʣʦʞʠʣ ʚʦ ʉʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ". ɺʨʝʤʷ, ʨʘʟʤʝʨʝʥʥʝʡ 
ʤʘʣʳʤʠ ʜʦʣʷʤʠ ʫ ʣʶʜʝʡ, ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ ɹʦʛʘ: ʫ ʅʝʛʦ ʠ 
ʪʳʩʷʯʘ ʣʝʪ ʢʘʢ ʜʝʥʴ, ʠ ʜʝʥʴ ʢʘʢ ʪʳʩʷʯʘ ʣʝʪ. 

ʀ ʶʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʧʝʨʚʳʭ ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʧʦʩʨʝʜʠ ʛʦʥʝʥʠʝ ʧʦʩʨʝʜʠ 
ʧʦʨʦʢʦʚ ʠ ʙʝʜ ʞʠʣʘ ʪʦʡ ʞʝ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʥʘ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʀʟʨʘʠʣʝʚʘ: ʵʪʘ ʥʘʜʝʞʜʘ ʥʘ ʧʦʙʝʜʫ ʧʨʘʚʜʳ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʙʳʣʘ 
ʥʦʚʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʥʝʩʣʦ ʚ ʙʝʟʦʪʨʘʜʥʳʡ ʷʟʳʯʝʩʢʠʡ ʤʠʨ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ʅʘʩʪʘʣʦ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʘ ʩʠʣʘ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʠʩʩʷʢʣʘ, ʠ ʥʘʜʝʞʜʘ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʦʪʯʘʷʥʠʝ. ɺʟʷʪʠʝ ʠ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʈʠʤʘ ɸʣʘʨʠʭʦʤ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʚʝʩʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʤʠʨ 
ʥʝʚʳʨʘʟʠʤʳ" ʫʞʘʩʦʤ; ʠ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʜʫʰʠ ʦʤʨʘʯʠʣʠʩʴ ʩʦʤʥʝʥʠʝʤ: ʛʜʝ 
ʞʝ ʩʠʣ| ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʛʜʝ ʞʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ? ɸ ʤʠʨ ʷʟʳʯʝʩʢʠʡ ʚʦʧʠʷʣ: 
ʚʩʝ ʙʝʜʳ ʵʪʠ ʦʪ ʥʦʚʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ. ʊʦʛʜʘ ɹʣʘʞʝʥʥʳʡ 
ɸʚʛʫʩʪʠʥ " ʦʙʦʜʨʠʣ ʩʤʫʱʝʥʥʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣ ʥʘʜʝʞʜʫ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʩʚʦʝʡ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʥʦʡ ʢʥʠʛʦʡ "ʆ ʛʨʘʜʝ ɹʦʞʠʝʤ", 
ʨʘʟʲʷʩʥʷʷ ʣʶʜʷʤ ʩʫʜʴʙʳ ʇʨʦʤʳʩʣʘ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦʩʪʴ ʫʯʝʥʠʷ ʦ ʮʘʨʩʪʚʝ, ʝʞʝ ʥʝ ʦʪ ʤʠʨʘ 
ʩʝʛʦ. 

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʠ ʜʦʥʳʥʝ, ʚ ʵʧʦʭʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʚ ʨʘʟʛʘʨʝ 
ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʪʦʪ! 
ʞʝ ʩʘʤʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʤʠʨʝ! ʀ ʤʳ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ ʪʘʢʦʝ! 
ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʦʞʠʚʘʪʴ ʜʘʚʥʦ ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ 
ʷʟʳʯʝʩʪʚʦ ʠ, ʧʦʜʥʠʤʘʷ ʛʦʣʦʚʫ, ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʧʨʝʚʦʟʤʦʯʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ 



ʦʪʨʠʮʘʷ ʠ ʜʦʛʤʘʪʳ ʝʛʦ, ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʜʘʞʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʥʘʯʘʣʘ ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʷ; ʢʦʛʜʘ ʥʦʚʳʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʷʟʳʯʝʩʢʠʤ 
ʬʠʣʦʩʦʬʘʤ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʚʝʢʘ, ʩ ʟʣʦʙʥʦʡ ʠʨʦʥʠʝʡ ʦʙʨʘʱʘʶʪ ʢ ʦʩʪʘʪʢʫ 
ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʛʦʨʴʢʦʝ ʩʣʦʚʦ: "ɺʦʪ ʢ ʯʝʤʫ ʧʨʠʚʝʣʦ ʤʠʨ ʚʘʰʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ ʚʦʪ ʯʝʛʦ ʩʪʦʠʪ ʚʘʰʘ ʚʝʨʘ, ʠʩʢʘʟʠʚʰʘʷ ʧʨʠʨʦʜʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ, ʦʪʥʷʚʰʘʷ ʫ ʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʫ ʧʦʭʦʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʩʯʘʩʪʠʝ!" ʏʪʦ ʞʝ ʥʝʫʞʝʣʠ ʧʦʛʠʙʘʝʪ ʧʝʨʝʜ ʥʘʧʦʨʦʤ ʜʨʝʚʥʝʛʦ 
ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ "ʧʦʙʝʜʘ ʧʦʙʝʜʠʚʰʘʷ ʤʠʨ, ʚʝʨʘ ʥʘʰʘ?" 

ʅʝʪ, ʦʥʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʮʝʣʦʡ ʚ ʩʚʷʪʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʦ ʢʦʝʡ ʉʦʟʜʘʚʰʠʡ ʝʝ 
ʩʢʘʟʘʣ: "ɺʨʘʪʘ ʘʜʦʚʳ ʥʝ ʦʜʦʣʝʶʪ ʝʡ". ʆʥʘ ʭʨʘʥʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʢʣʶʯ 
ʠʩʪʠʥʳ, ʠ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʚʩʷʢ, ʢʪʦ ʦʪ ʠʩʪʠʥʳ 
ʩʣʫʰʘʝʪ ʛʣʘʩʘ ʝʝ. ɺ ʥʝʡ ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʘʤʠ ʦʙʨʘʟʦʚ ʠ ʩʠʤʚʦʣʦʚ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʩʷ ʩʠʣʳ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʦʙʨʘʪʴ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʨʘʩʩʝʷʥʥʦʝ ʠ 
ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʣʠʮʦ ʟʝʤʣʠ. ʂʦʛʜʘ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ, ʚʝʜʘʝʪ ɽʜʠʥ, ʚʨʝʤʝʥʘ ʠ 
ʣʝʪʘ ʧʦʣʦʞʠʚʳʡ ʚ ʉʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʳʝ ʩʝʨʜʮʘ, 
ʛʦʨʜʳʝ ʫʤʳ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʠʩʢʘʪʴ, ʧʦʤʠʤʦ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ ʝʡ, 
ʥʦʚʳʝ ʫʯʝʥʠʷ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ 
ʟʘʢʦʥ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʤʠʨ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. 
ʇʦʨʘʞʘʷʩʴ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤ ʤʝʞʜʫ ʫʯʝʥʠʝʤ ʍʨʠʩʪʘ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʠ ʞʠʟʥʴʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʮʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʦʥʠ 
ʚʦʟʣʘʛʘʶʪ ʚʠʥʫ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩ ʝʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤʠ ʠ, ʧʨʠʭʦʜʷ ʢ 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʶ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʮʝʨʢʚʠ, ʜʫʤʘʶʪ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʝ ʩʚʦʝ, ʦʯʠʱʝʥʥʦʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʠʭ, ʫʯʝʥʠʝ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʝ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ, ʚʳʚʦʜʠʤʦʝ ʧʦ ʠʭ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʠʟ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʪʝʢʩʪʦʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ. 

ʉʪʨʘʥʥʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ. ʃʶʜʠ, ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʥʳʝ ʪʦʡ ʞʝ ʧʦʭʦʪʠ ʠ ʪʦʤʫ 
ʞʝ ʛʨʝʭʫ, ʢʘʢʦʤʫ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʦ ʚʩʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʝ ʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʣʶʜʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʩʪʝʩʪʚʘ, ʨʘʟʜʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚ ʩʝʙʝ, ʩʢʣʦʥʥʦʛʦ 
ʭʦʪʝʪʴ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ, ʠ ʜʝʣʘʪʴ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ, ʩʝʙʷ ʦʜʥʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʜʠʥʳʤʠ ʚ ʜʫʭʝ ʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤʠ ʫʯʠʪʝʣʷʤʠ 
ʠ ʧʨʦʨʦʢʘʤʠ. ʇʦʭʦʞʝ ʥʘ ʪʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʠ ʦʜʥʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʠ ʩʝʙʷ 
ʩʪʦʷʱʠʤʠ ʥʘ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʡ ʪʦʯʢʝ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʠ ʦʥʠ ʚʤʝʩʪʝ 
ʩ ʤʠʨʦʤ ʢʨʫʛʦʤ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ. ʅʘʯʠʥʘʷ ʩ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʩʘʤʠ 
ʦʥʠ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʳʡ ʟʘʢʦʥ ʠʟ ʪʝʭ ʯʘʩʪʝʡ ʠ ʦʙʨʳʚʢʦʚ 
ʮʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʚʝʨʛʣʠ. ʆʪʨʠʮʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʦʥʠ 
ʧʨʦʭʦʜʷʪ, ʦʜʥʘʢʦ, ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʭʦʪʷʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʚʦʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʘʤʠ ʠ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʫʩʧʝʚʘʶʪ ʚ ʪʦʤ, 
ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʥʘ ʥʠʭ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʩʫʞʜʘʣʠ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʯʝʛʦ 
ʚʦʩʩʪʘʚʘʣʠ: ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʥʦʚʳʤ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝʤ ʣʞʠ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ, ʠ 
ʙʝʟʫʤʥʦʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʝʡʩʷ ʥʘʜ ʤʠʨʦʤ. ɻʦʨʜʦʩʪʴ ʫʤʘ, ʩ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʢ ʣʶʜʷʤ ʪʦʡ ʞʝ ʧʣʦʪʠ ʠ ʢʨʦʚʠ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʠʭ ʨʘʟʦʨʷʪʴ 
ʩʪʘʨʳʡ ʟʘʢʦʥ ʠ ʩʦʟʠʜʘʪʴ ʥʦʚʳʡ. ʆʥʠ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʊʦʪ ʞʝ ʋʯʠʪʝʣʴ 



ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʠʤʷ ʂʦʝʛʦ ʧʨʠʟʳʚʘʶʪ ʦʥʠ, ʙʫʜʫʯʠ ʢʨʦʪʦʢ ʠ ʩʤʠʨʝʥ 
ʩʝʨʜʮʝʤ, ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʯʝʨʪʳ ʚ ʟʘʢʦʥʝ, ʥʦ ʢʘʞʜʫʶ 
ʯʝʨʪʫ ʦʞʠʚʦʪʚʦʨʷʣ ʜʫʭʦʤ ʣʶʙʚʠ, ʚ ʥʝʡ ʩʦʢʨʳʪʳʤ. 

ʆʩʫʞʜʘʷ ʜʦʛʤʘʪʠʟʤ ʠ ʦʙʨʷʜʥʦʩʪʴ, ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ 
ʫʟʢʠʭ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʚʳʭ ʜʦʛʤʘʪʠʢʦʚ; ʚʦʩʩʪʘʚʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ ʦ 
ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʟʣʝʡʰʠʤʠ ʬʘʥʘʪʠʢʘʤʠ ʠ 
ʛʦʥʠʪʝʣʷʤʠ; ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʷ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʧʨʘʚʜʫ, ʩʘʤʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʦʥʠʢʘʶʪʩʷ ʜʫʭʦʤ ʟʣʦʙʳ ʠ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ. ɻʦʨʜʦʩʪʴ, ʦʩʣʝʧʣʷʷ ʠʭ, 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʠʭ ʩʦʟʥʘʪʴ, ʢʘʢʦʡ ʩʦʙʣʘʟʥ ʚʥʦʩʷʪ ʦʥʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʚʝʨʳ, ʨʘʟʨʫʰʘʷ ʧʨʦʩʪʦʪʫ ʝʝ ʠ ʮʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʜʫʰʘʭ ʧʨʦʩʪʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʫʩʧʝʣʘ ʝʱʝ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚʝʨʳ. 

ʅʝʪʨʫʜʥʦ, ʥʦ ʠ ʢʘʢ ʙʝʟʫʤʥʦ, ʢʘʢ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦ, ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʴ ʧʨʦʩʪʫʶ 
ʜʫʰʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʯʠʩʪʦʝ, ʥʝʟʘʥʷʪʦʝ ʧʦʣʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʜʫʰʫ ʥʝʚʦʩʧʠʪʘʥʥʫʶ, ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚ ʠʩʪʠʥʘʭ ʚʝʨʳ! 
ʋʞʘʩʥʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʢ ʪʘʢʦʡ ʜʫʰʝ ʧʨʠʩʪʫʧʘʶʪ ʩ ʛʦʣʳʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʭʦʪʷʪ ʝʝ ʫʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩ ʝʝ ʫʯʝʥʠʝʤ ʠ 
ʪʘʠʥʩʪʚʘʤʠ, ʩ ʝʝ ʩʠʤʚʦʣʘʤʠ, ʦʙʨʷʜʘʤʠ ʠ ʧʨʝʜʘʥʠʷʤʠ, ʩ ʝʝ 
ʧʦʵʟʠʝʡ, ʦʜʫʰʝʚʣʷʚʰʝʡ ʠʟ ʚʝʢʘ ʚ ʚʝʢ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʝʩʪʴ 
ʣʦʞʥʦʝ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ. ʇʨʦʩʪʘʷ ʜʫʰʘ ʙʳʣʘ ʜʫʰʘ 
ʩʤʠʨʝʥʥʘʷ: ʩʝʢʪʘʥʩʪʚʦ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʝʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʫ ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʩʚʦʝʶ, 
ʦʩʦʙʣʠʚʦʶ ʚʝʨʦʡ, ʠ ʚʝʨʫ ʚʤʝʱʘʝʪ ʚ ʫʟʢʫʶ ʨʘʤʢʫ ʩʝʢʪʘʥʪʩʢʦʡ 
ʬʦʨʤʫʣʳ. ʅʝʪ ʜʫʰʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ ʦʥʘ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʘ, ʢ ʢʦʝʡ 
ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʚʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʫʶ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʩ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʚʜʝ - ʧʨʝʜ ʢʝʤ? ʇʨʝʜ ʮʝʣʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʞʠʚʫʱʠʤ ʚ ʩʤʠʨʝʥʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʩʚʦʝʡ 
ʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʚ ʩʤʠʨʝʥʥʦʡ ʥʘʜʝʞʜʝ ʥʘ ʧʨʦʱʝʥʠʝ 
ʛʨʝʭʦʚ ʠ ʥʘ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ. ʇʣʦʜʳ ʵʪʦʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʚ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʦʯʝʚʠʜʥʳ. ʕʪʦ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ ʚ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʤ 
ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠ; ʵʪʦ ʟʣʦʙʥʦʝ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚʫ ʚʩʝʭ 
ʠʥʘʯʝ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʠ ʜʦ ʩʪʨʘʩʪʠ ʜʦʭʦʜʷʱʝʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʶ 
ʦʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʘʜʘ ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʭ ʦʚʝʮ ʝʛʦ, ʧʨʠʯʝʤ ʚʩʷʢʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʛʦʜʥʳʤʠ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʮʝʣʠ. 

ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʢʦʨʘʙʣʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʜʣʷ ʧʳʪʣʠʚʳʭ ʫʤʦʚ, ʤʫʯʠʤʳʭ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʦ ʪʦʤ, ʚʦ ʯʪʦ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʠ ʢʘʢ ʚʝʨʦʚʘʪʴ. ʇʫʩʪʠʪʴʩʷ ʩ 
ʵʪʠʤʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʚ ʙʝʟʙʨʝʞʥʦʝ ʤʦʨʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʠ 
ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ ʩʪʨʘʰʥʦ ʜʣʷ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ ʫʤʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, 
ʜʣʷ ʧʨʠʭʦʪʣʠʚʦʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ, ʩʪʨʝʤʷʱʝʛʦʩʷ 
ʠʩʢʘʪʴ ʥʦʚʳʭ ʧʫʪʝʡ. ʋʪʚʝʨʜʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʩʚʦʝʡ, ʥʘʜʫʤʘʥʥʦʡ ʚʝʨʝ, 
ʩʪʘʚʷ ʩʝʙʷ ʩ ʥʝʶ ʚʳʰʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʢʦʥʯʠʪʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʫʚʝʨʫʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʷ 
ʚʝʨʳ; ʤʦʞʝʪ ʜʦʡʪʠ ʜʦ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʠ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ, ʜʦ ʩʪʨʘʥʥʦʛʦ 
ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʷ ʤʳʩʣʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʝʨʫ ʟʘ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʠʡ ʵʣʝʤʝʥʪ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʦʪʨʝʰʝʥʥʳʡ ʦʪ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 



ʍʨʠʩʪʦʩ ʚ ʛʨʦʟʥʦʤ ʦʙʣʠʯʝʥʠʠ ʢʥʠʞʥʠʢʘʤ ʠ ʬʘʨʠʩʝʷʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝ ʠʤ ʦʜʥʠʤ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʪʨʦʛʦʝ ʩʣʦʚʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ 
ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ; ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʙʳ ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ ʠ ʧʦʤʥʠʪʴ ʚʩʝʤ 
ʙʝʟʫʤʥʳʤ ʬʘʥʘʪʠʢʘʤ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤ ʫʯʠʪʝʣʷʤ ʥʦʚʳʭ 
ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʡ. "ʅʝ ʥʘʟʳʚʘʡʪʝʩʴ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘʤʠ - ʦʜʠʥ ʚʘʰ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢ 
ʍʨʠʩʪʦʩ, ʠ ʛʦʨʝ ʚʘʤ, ʧʨʝʭʦʜʷʱʠʤ ʤʦʨʝ ʠ ʩʫʰʫ ʩʦʪʚʦʨʠʪʴ ʝʜʠʥʦʛʦ 
ʧʨʠʰʝʣʴʮʘ". ʎʝʨʢʦʚʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʠʤʝʝʪ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʩʘʤʠʤ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʛʣʘʚʦʶ ʮʝʨʢʚʠ. ɸ ʠʭ, ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʥʦʚʦʡ 
ʚʝʨʳ, ʢʪʦ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʠ ʧʦʩʣʘʣ? ʈʘʟʚʝ ʜʫʭ ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ ʠ ʛʦʨʜʦʩʪʠ, 
ʜʫʭ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʚʨʘʞʜʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʠ ʩʝʶʪ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ ʩʚʦʝʶ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ. ɺʦʦʙʨʘʞʘʶʪ, ʯʪʦ, ʨʘʟʨʫʰʠʚ ʦʛʨʘʜʫ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʫʶ ʠ 
ʦʭʨʘʥʷʶʱʫʶ ʫʯʝʥʠʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʣʫʯʰʝ ʧʨʠʚʣʝʢʫʪ ʣʶʜʝʡ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʫʯʝʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʜʥʠ ʦʥʠ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʨʘʟʫʤʝʶʪ! ɻʦʚʦʨʷʪ ʦ ʣʶʙʚʠ, ʥʦ 
ʦʪʚʣʝʢʘʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪ ʚ ʥʝʤ 
ʛʦʨʜʦʩʪʴ, ʟʣʦʙʫ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʩʦʙʨʘʪʠʷʤ; ʩʦʙʣʘʟʥʷʷ 
ʣʶʜʝʡ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʦʪ ʩʝʙʷ ʠʟʦʙʨʝʣʠ ʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʠʩʪʠʥʦʡ, 
ʧʦʣʘʛʘʶʪ ʝʝ ʚ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʣʘ ʠʩʪʠʥʦʶ ʦʪʚʝʨʛʘʝʤʘʷ 
ʠʤʠ ʮʝʨʢʦʚʴ. 

"ʀʩʪʠʥʘ, - ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʥʠ, - ʝʩʪʴ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʡʰʝʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʰʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ. ʀʪʘʢ, ʝʩʣʠ ʷ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʦʙʣʘʜʘʶ ʠʩʪʠʥʦʡ, ʢʘʢ ʤʥʝ 
ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʢʘʢ ʫʪʝʨʧʝʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʝʝ 
ʩʚʦʝʤʫ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʧʨʦʧʘʜʘʶʱʝʤʫ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, ʥʝ ʟʥʘʝʪ 
ʠʩʪʠʥʳ?" ʅʦ ʢʪʦ ʤʝʥʷ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪ, ʥʝʧʨʠʟʚʘʥʥʳʡ ʫʯʠʪʝʣʴ, ʯʪʦ ʵʪʘ 
ʪʚʦʷ ʠʩʪʠʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʣʠʯʥʦʤ ʪʚʦʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ 
ʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʝ? ʇʦʢʘʞʠ ʤʥʝ ʝʱʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙ 
ʥʝʡ. ʀʣʠ ʪʳ ʤʦʞʝʰʴ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʡ ʣʝʞʠʪ ʧʝʯʘʪʴ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ? ʀʣʠ ʪʳ ʚ ʧʨʘʚʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ ʦʙ ʥʝʡ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʜʨʝʚʥʠʤ ʧʨʦʨʦʢʘʤ: ʪʘʢ ʨʝʯʝʪ ɻʦʩʧʦʜʴ? ʄʥʠʤʘʷ ʪʚʦʷ 
ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʣʠʯʥʦʝ, ʭʦʪʷ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ, ʪʚʦʝ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ: ʝʩʣʠ ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʩʘʤʦʛʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʚʩʝ, ʪʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ, 
ʙʣʠʞʥʝʛʦ ʪʚʦʝʛʦ, ʨʦʚʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ. ʀʣʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʳ ʩʚʳʰʝ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʠʜʪʠ ʚ ʤʠʨ ʩ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ ʠ ʫʯʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʪʦʤʫ, 
ʯʝʤʫ ʩʘʤ ʥʘʫʯʝʥ ʩʚʳʰʝ? ʅʦ ʪʘʢʦʛʦ ʚʝʣʝʥʠʷ ʪʳ ʥʝ ʤʦʞʝʰʴ ʤʥʝ 
ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʠ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴ. ʀʪʘʢ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ 
ʥʦʚʦʡ ʚʝʨʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʠ ʩʯʠʪʘʣ ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʳʤ ʩʚʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʞʝ ʠʤʝʪʴ ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤ ʩʚʦʠʭ 
ʙʣʠʞʥʠʭ. 

ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʛʦ-ʪʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʬʘʥʘʪʠʢ ʥʦʚʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʥʝ 
ʭʦʯʝʪ, ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʝʛʦ ʢʘʢ ʥʝʯʪʦ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʝ. ʉʚʦʶ ʦʧʝʨʘʮʠʶ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʦʥ ʚʝʩʪʠ ʧʨʷʤʦ ʩ ʚʝʨʳ ʩʚʦʝʛʦ ʙʣʠʞʥʝʛʦ, ʚʦʟʜʚʠʛʘʷ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ ʩʪʝʥʦʙʠʪʥʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʜʣʷ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʚʩʝʡ ʦʛʨʘʜʳ ʵʪʦʛʦ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʮʝʣʦʡ ʝʛʦ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʜʘʙʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʝ ʥʘ ʝʛʦ 
ʤʝʩʪʦ. ʕʪʦ ʚʝʢʘʤʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʝ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ 



ʝʛʦ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʩʶ ʦʧʦʨʫ ʞʠʟʥʠ; ʥʦ ʯʝʤ ʦʥʦ ʛʣʫʙʞʝ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ, 
ʯʝʤ ʪʚʝʨʞʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʝʤ ʦʥʦ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʠ ʩʪʦʠʪ, ʪʝʤ 
ʟʘʜʦʨʥʝʝ ʚʝʜʝʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʘʪʘʢʘ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʨʘʟʛʦʨʘʝʪʩʷ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʝʛʦ, ʠ ʥʘ ʦʙʣʦʤʢʘʭ ʝʛʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʟʘʜʫʤʘʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ. ʎʝʣʴ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʥʦ ʚʩʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢ ʥʝʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʘʷ, - ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ. ʈʘʟʨʫʰʠʚ, 
ʙʦʝʮ ʵʪʦʪ ʭʦʯʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʤʳʩʣʴ ʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪ, ʢʘʢ 
ʣʝʛʢʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʠ ʢʘʢ ʪʨʫʜʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʛʦ. 
ʈʘʟʨʫʰʝʥʥʦʝ ʩʪʦʷʣʦ ʥʘ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ, ʚʨʦʩʰʝʤ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ 
ʦʥʦ ʧʘʣʦ, ʥʘʜʦʙʥʦ ʜʣʷ ʥʦʚʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʚ ʥʦʚʦʡ ʛʣʫʙʠʥʝ ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴ 
ʥʦʚʳʡ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ, ʠ ʜʝʨʟʢʦʶ ʨʫʢʦʶ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʚʝʢʦʚʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ ʜʫʭʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ: ʢʪʦ ʜʘʣ ʥʘ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ ʠ ʩʠʣʫ 
ʥʝʧʨʠʟʚʘʥʥʦʤʫ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʶ? ʆʥ ʦʚʣʘʜʝʣ ʩʚʦʝʡ ʞʝʨʪʚʦʡ ʠ ʚʳʚʝʣ ʝʝ 
- ʢʫʜʘ? - ʚ ʧʫʩʪʳʥʶ, ʛʜʝ ʩʦʪʥʠ ʜʦʨʦʛ ʦʪʢʨʳʪʳ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ 
ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʷʩʥʦʛʦ ʠ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʧʫʪʠ. ʂʘʢʦʚʘ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ ʮʝʣʴ, - 
ʚʦʪ ʛʜʝ ʢʦʥʝʮ ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʧʨʦʟʝʣʠʪʠʟʤʘ: ʚ 
ʧʫʩʪʳʥʝ. 

VI

ʇʝʨʝʜʦʚʳʝ ʣʶʜʠ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʠ ʨʝʣʠʛʠʡ, ʥʘ ʚʳʩʦʪʘʭ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ 
ʩʦʟʥʘʚʘʷ, ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ, ʠʜʝʶ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʠ ɽʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʩʦʟʜʘʶʪ ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʢ ʥʝʡ ʠ ʬʦʨʤʳ ʢʫʣʴʪʘ, 
ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʳʝ ʪʦʡ ʞʝ ʠʜʝʝʡ. ʅʦ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʚ 
ʜʦʣʠʥʝ, ʠ ʩʚʝʪ ʯʠʩʪʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʦʟʘʨʷʶʱʠʡ ʚʝʨʭʠ ʛʦʨ, ʥʝ 
ʩʢʦʨʦ ʜʦ ʥʝʝ ʜʦʭʦʜʠʪ. ɺ ʤʘʩʩʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʦʙʨʷʜʥʦʩʪʝʡ ʠ 
ʧʨʝʜʘʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʚʳʩʰʝʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʩʫʝʚʝʨʠʝʤ ʠ ʠʜʦʣʦʩʣʫʞʝʥʠʝʤ. ʉʪʨʦʛʠʡ ʨʝʚʥʠʪʝʣʴ ʚʝʨʳ ʚʦʟʤʫʱʘʝʪʩʷ, 
ʥʝʛʦʜʫʝʪ ʠ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʨʘʟʙʠʪʴ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʫʢʦʡ ʵʪʫ ʦʙʦʣʦʯʢʫ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ ʢʘʢ ʄʦʠʩʝʡ ʨʘʟʙʠʣ ʪʝʣʴʮʘ, ʩʣʠʪʦʛʦ 
ɸʘʨʦʥʦʤ ʧʦ ʧʨʦʩʴʙʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʨʦʢ ʧʨʝʙʳʚʘʣ ʚ 
ʚʳʩʦʢʦʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʥʘ ʚʳʩʦʪʘʭ ʉʠʥʘʡʩʢʠʭ. ʆʪʩʶʜʘ - ʜʦʭʦʜʷʱʘʷ ʜʦ 
ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ, ʧʫʨʠʪʘʥʩʢʘʷ ʨʝʚʥʦʩʪʴ ʚʝʨʦʫʯʠʪʝʣʝʡ. 

ʅʦ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʝ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʛʨʫʙʦʡ, ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʪʘʠʪʩʷ 
ʩʘʤʦʝ ʟʝʨʥʦ ʚʝʨʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʠʶ, ʪʘʠʪʩʷ 
ʪʘ ʞʝ ʚʝʯʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ. ɺ ʦʙʨʷʜʘʭ, ʚ ʧʨʝʜʘʥʠʷʭ, ʚ ʩʠʤʚʦʣʘʭ ʠ 
ʦʙʳʯʘʷʭ ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʠʜʠʪ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʠ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʝʨʝʘʣʴʥʦ ʠ 
ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦ. ʏʪʦ ʝʩʣʠ, ʨʘʟʙʠʚ ʦʙʦʣʦʯʢʫ, ʠʩʪʨʝʙʠʤ ʠ ʩʘʤʦʝ 
ʟʝʨʥʦ ʠʩʪʠʥʳ? ʯʪʦ ʝʩʣʠ, ʠʩʪʦʨʛʘʷ ʧʣʝʚʝʣʳ, ʠʩʪʦʨʛʥʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʥʠʤʠ ʠ ʧʰʝʥʠʮʫ? ʏʪʦ ʝʩʣʠ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʨʘʟʦʤ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʩʫʝʚʝʨʠʷ, ʠʩʪʨʝʙʠʤ ʠ ʩʘʤʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ? 



ɽʩʣʠ ʬʦʨʤʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʦʩʪʳʝ ʣʶʜʠ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʚ ʞʠʚʦʛʦ 
ɹʦʛʘ, ʠʥʦʛʜʘ ʩʤʫʱʘʶʪ ʥʘʩ, ʧʦʜʫʤʘʝʤ, ʥʝ ʢ ʥʘʤ ʣʠ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ 
ʟʘʧʦʚʝʜʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʋʯʠʪʝʣʷ: "ɹʣʶʜʠʪʝ, ʜʘ ʥʝ ʧʨʝʟʨʠʪʝ 
ʝʜʠʥʦʛʦ ʦʪ ʤʘʣʳʭ ʩʠʭ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʚ ʄʷ". 

ɺ ʦʜʥʦʡ ʘʨʘʙʩʢʦʡ ʧʦʵʤʝ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʪʘʢʦʝ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʢʘʟʘʥʠʝ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʫʯʠʪʝʣʷ ɼʞʝʣʘʣʣʝʜʠʥʘ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʄʦʠʩʝʡ, ʩʪʨʘʥʩʪʚʫʷ ʚ 
ʧʫʩʪʳʥʝ, ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʧʘʩʪʫʭʘ, ʫʩʝʨʜʥʦ ʤʦʣʠʚʰʝʛʦʩʷ ɹʦʛʫ. ʀ ʚʦʪ 
ʢʘʢʦʶ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʤʦʣʠʣʩʷ ʦʥ: "ʆ, ɻʦʩʧʦʜʠ ɹʦʞʝ ʤʦʡ, ʢʘʢ ʙʳ ʟʥʘʪʴ 
ʤʥʝ, ʛʜʝ ʥʘʡʪʠ ʊʝʙʷ ʠ ʩʪʘʪʴ ʨʘʙʦʤ ʊʚʦʠʤ. ʂʘʢ ʙʳ ʭʦʪʝʣʦʩʴ 
ʥʘʜʝʚʘʪʴ ʩʘʥʜʘʣʠʠ ʊʚʦʠ ʠ ʨʘʩʯʝʩʳʚʘʪʴ ʊʝʙʝ ʚʦʣʦʩʳ, ʠ ʤʳʪʴ ʧʣʘʪʴʝ 
ʊʚʦʝ, ʠ ʣʦʙʳʟʘʪʴ ʥʦʛʠ ʊʚʦʠ, ʠ ʫʙʠʨʘʪʴ ʞʠʣʠʱʝ ʊʚʦʝ, ʠ ʧʦʜʘʚʘʪʴ 
ʊʝʙʝ ʤʦʣʦʢʦ ʦʪ ʩʪʘʜʘ ʤʦʝʛʦ: ʪʘʢ ʊʝʙʷ ʞʝʣʘʝʪ ʤʦʝ ʩʝʨʜʮʝ!" 
ʈʘʩʧʘʣʠʣʩʷ ʄʦʠʩʝʡ ʛʥʝʚʦʤ ʥʘ ʪʘʢʠʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʧʘʩʪʫʭʫ: "ʊʳ 
ʙʦʛʦʭʫʣʴʩʪʚʫʝʰʴ: ʙʝʩʪʝʣʝʩʝʥ ɺʩʝʚʳʰʥʠʡ ɹʦʛ, ʥʝ ʥʫʞʥʦ ɽʤʫ ʥʠ 
ʧʣʘʪʴʷ, ʥʠ ʞʠʣʠʱʘ, ʥʠ ʧʨʠʩʣʫʛʠ. ʏʪʦ ʪʳ ʛʦʚʦʨʠʰʴ, ʥʝʚʝʨʥʳʡ?" 

ʊʦʛʜʘ ʦʤʨʘʯʠʣʦʩʴ ʩʝʨʜʮʝ ʫ ʧʘʩʪʫʭʘ, ʠʙʦ ʥʝ ʤʦʛ ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ʩʝʙʝ ʦʙʨʘʟ ʙʝʟ ʪʝʣʝʩʥʦʡ ʬʦʨʤʳ ʠ ʙʝʟ ʥʫʞʜ ʪʝʣʝʩʥʳʭ: ʦʥ ʧʨʝʜʘʣʩʷ 
ʦʪʯʘʷʥʠʶ ʠ ʦʪʩʪʘʣ ʩʣʫʞʠʪʴ ɻʦʩʧʦʜʫ. 

ʅʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʦʟʛʣʘʛʦʣʘʣ ʢ ʄʦʠʩʝʶ ʠ ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: "ɼʣʷ ʯʝʛʦ 
ʦʪʦʛʥʘʣ ʪʳ ʦʪ ʄʝʥʷ ʨʘʙʘ ʄʦʝʛʦ? ɺʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʥʷʣ ʦʪ ʄʝʥʷ 
ʦʙʨʘʟ ʙʳʪʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʩʢʣʘʜ ʷʟʳʢʘ ʩʚʦʝʛʦ. ʏʪʦ ʫ ʪʝʙʷ ʟʣʦ, ʪʦ 
ʜʨʫʛʦʤʫ ʜʦʙʨʦ: ʪʝʙʝ ʷʜ, ʘ ʠʥʦʤʫ ʤʝʜ ʩʣʘʜʢʠʡ. ʉʣʦʚʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʟʥʘʯʘʪ: ʗ ʚʟʠʨʘʶ ʥʘ ʩʝʨʜʮʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ". 

VII

ɼʨʝʚʥʠʡ ʧʝʨʩʠʜʩʢʠʡ ʧʦʵʪ ʄʫʭʘʤʤʝʜ ʈʫʤʠ (XIII ʩʪʦʣ.) - ʘʚʪʦʨ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʧʦʵʤʳ ʄʘʩʥʘʚʠ. ɺ ʥʝʡ ʝʩʪʴ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʠʭʠ ʦ 
ʤʦʣʠʪʚʝ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ ʚʝʨʫʶʱʝʡ ʜʫʰʠ. 

"ʅʝʢʪʦ, ʚ ʩʣʘʜʦʩʪʴ ʫʩʪʘʤ ʩʚʦʠʤ ʚʦʟʦʧʠʣ ʚ ʪʠʰʠʥʝ ʥʦʯʥʦʡ: "ʆ, 
ɸʣʣʘ!" ɸ ʩʘʪʘʥʘ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: "ʄʦʣʯʠ ʪʳ, ʫʛʨʶʤʝʮ, ʜʦʣʛʦ ʣʠ ʪʝʙʝ 
ʙʦʣʪʘʪʴ ʧʫʩʪʳʝ ʩʣʦʚʘ? ʅʝ ʜʦʞʜʝʰʴʩʷ ʪʳ ʦʪʚʝʪʘ ʩ ʚʳʩʦʪʳ 
ʧʨʝʩʪʦʣʴʥʦʡ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʪʘʥʝʰʴ ʢʨʠʯʘʪʴ: "ɸʣʣʘ!" ʠ ʜʝʣʘʪʴ 
ʧʝʯʘʣʴʥʳʡ ʚʠʜ!"ʉʤʫʪʠʣʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʛʦʨʴʢʦ ʝʤʫ ʩʪʘʣʦ ʠ ʧʦʚʝʩʠʣ ʦʥ 
ʛʦʣʦʚʫ. ʊʦʛʜʘ ʷʚʠʣʩʷ ʝʤʫ ʧʨʦʨʦʢ ʂʠʟʨ ʚ ʚʠʜʝʥʠʠ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ɿʘʪʝʤ 
ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʪʳ ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ ɹʦʛʘ ʠ ʨʘʩʢʘʷʣʩʷ ʦʪ ʤʦʣʠʪʚʳ ʩʚʦʝʡ"? ʀ 
ʦʪʚʝʯʘʣ ʯʝʣʦʚʝʢ: 

"ʅʝ ʩʣʳʭʘʣ ʷ ʦʪʚʝʪʘ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʛʣʘʩʘ: "ʗ ʟʜʝʩʴ, ʠ ʙʦʶʩʴ ʷ, ʯʪʦ 



ʦʪʚʝʨʞʝʥ ʩʪʘʣ ʦʪ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʡ ʜʚʝʨʠ". ʀ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʂʠʟʨ: "ɺʦʪ 
ʯʪʦ ʧʦʚʝʣʝʣ ʤʥʝ ɹʦʛ. ʀʜʠ ʢ ʥʝʤʫ ʠ ʩʢʘʞʠ: ʆ, ʠʩʢʫʰʝʥʥʳʡ ʚʦ 
ʤʥʦʛʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ! ʅʝ ʗ ʣʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʪʝʙʷ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʉʚʦʝ? ʅʝ ʗ ʣʠ 
ʟʘʧʦʚʝʜʘʣ ʪʝʙʝ ʚʟʳʚʘʪʴ ʢʦ ʄʥʝ? ʀ ʄʦʝ: "ɿʜʝʩʴ ʗ" ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ, 
ʯʪʦ ʠ ʪʚʦʡ ʚʦʧʣʴ: "ɸʣʣʘ!" ʀ ʪʚʦʷ ʩʢʦʨʙʴ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʪʚʦʝ ʠ 
ʛʦʨʷʯʥʦʩʪʴ ʪʚʦʷ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʄʦʠ ʢ ʪʝʙʝ ʚʝʩʪʥʠʢʠ; ʢʦʛʜʘ ʪʳ ʙʦʨʦʣʩʷ 
ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʚʟʳʚʘʣ ʦ ʧʦʤʦʱʠ, ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʦʶ ʠ ʚʦʧʣʝʤ ʗ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣ 
ʪʝʙʷ ʢ ʉʝʙʝ ʠ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣ ʪʚʦʶ ʤʦʣʠʪʚʫ. ʉʪʨʘʭ ʪʚʦʡ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʪʚʦʷ 
- ʧʦʢʨʦʚʳ ʄʦʝʡ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʪʚʦʝʤ ʩʣʦʚʝ "ʆ, ɻʦʩʧʦʜʠ!" 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʛʦʣʦʩʦʚ: "ʗ ʟʜʝʩʴ ʩ ʪʦʙʦʶ!""

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ɺʝʣʠʢʘʷ ʣʦʞʴ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ

I

ʏʪʦ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʣʞʠ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʥʘ ʣʦʞʥʦʤ ʥʘʯʘʣʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʣʞʠʚʦʝ. 
ɺʦʪ ʠʩʪʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʛʦʨʴʢʠʤ ʦʧʳʪʦʤ ʚʝʢʦʚ ʠ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. 

ʆʜʥʦ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʣʞʠʚʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ ʝʩʪʴ ʥʘʯʘʣʦ 
ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʪʘ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʘʷʩʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʠʜʝʷ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʠʤʝʝʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʚ ʚʦʣʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ. ʆʪʩʶʜʘ ʠʩʪʝʢʘʝʪ 
ʪʝʦʨʠʷ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚʚʦʜʠʪ ʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ 
ʤʘʩʩʫ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ - ʠ ʧʨʦʥʠʢʣʘ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʚ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʙʝʟʫʤʥʳʝ ʛʦʣʦʚʳ. ʆʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʝʱʝ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʚ ʫʤʘʭ ʩ 
ʫʧʦʨʩʪʚʦʤ ʫʟʢʦʛʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ, ʭʦʪʷ ʣʦʞʴ ʝʝ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ 
ʠʟʦʙʣʠʯʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʧʝʨʝʜ ʮʝʣʳʤ ʤʠʨʦʤ. 

ɺ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʪʝʦʨʠʷ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ? ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ 
ʥʘʨʦʜ ʚ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʪʚʦʨʠʪ ʩʝʙʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʠʟʙʠʨʘʝʪ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʠʟʲʷʚʣʷʝʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʦʶ 
ʚʦʣʶ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʝʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʕʪʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ. 
ʇʨʷʤʦʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ: ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʥʳʝ ʩʦʶʟʳ ʫʤʥʦʞʘʶʪʩʷ ʠ 
ʫʩʣʦʞʥʷʶʪʩʷ, ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʮʝʣʳʡ ʥʘʨʦʜ ʠʣʠ 
ʛʨʫʧʧʠʨʫʶʪʩʷ ʚ ʨʘʟʥʦʷʟʳʯʠʠ ʧʦʜ ʦʜʥʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʝʤ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʨʘʟʨʘʩʪʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ: 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ. 
ʀʪʘʢ, ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʯʠʩʣʦ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʦʙʣʝʢʘʪʴ ʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʶ 
ʘʚʪʦʥʦʤʠʝʡ. ʕʪʠ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʘʚʠʪʴ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʝʱʝ ʤʝʥʴʰʝʝ ʯʠʩʣʦ 
ʜʦʚʝʨʝʥʥʳʭ ʣʠʮ - ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʢʦʠʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ ʠ 
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ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʨʘʩʢʣʘʜʢʘ ʠ ʩʦʙʠʨʘʥʠʝ ʧʦʜʘʪʝʡ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ, ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ. 

ʄʝʭʘʥʠʟʤ - ʚ ʠʜʝʝ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʦʡʥʳʡ; ʥʦ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʦʥ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ. ʄʘʰʠʥʥʦʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʚʦʝʤ ʨʘʩʯʝʪ ʥʘ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ-
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʚʥʳʝ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʙʝʟʣʠʯʥʳʝ ʩʠʣʳ. 
ʀ ʵʪʦʪ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʤʦʛ ʙʳ ʫʩʧʝʰʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʜʦʚʝʨʝʥʥʳʝ 
ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʣʠʮʘ ʫʩʪʨʘʥʠʣʠʩʴ ʚʦʚʩʝ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ; ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʥʘ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ ʩʢʘʤʴʷʭ ʩʠʜʝʣʠ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʠ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʠʤ ʥʘʢʘʟʘ; ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʷʚʠʣʠʩʴ ʪʦʞʝ ʙʝʟʣʠʯʥʳʤʠ, 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʷʤʠ ʚʦʣʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ; ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʧʨʠʪʦʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠʟʙʠʨʘʝʤʳ ʙʳʣʠ ʚʩʝʛʜʘ ʣʠʮʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ 
ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ ʜʘʥʥʫʶ ʠʤ ʠ 
ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʪʦʯʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ɺʦʪ ʧʨʠ 
ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʘʰʠʥʘ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʙʳ ʠʩʧʨʘʚʥʦ ʠ 
ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʙʳ ʮʝʣʠ. ɿʘʢʦʥ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣ ʙʳ ʚʦʣʶ ʥʘʨʦʜʘ; 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʭʦʜʠʣʦ ʙʳ ʦʪ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ; ʦʧʦʨʥʘʷ 
ʪʦʯʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʣʝʞʘʣʘ ʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʷʚʥʦ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʙʳ ʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. 

ʊʘʢʦʚʘ ʪʝʦʨʠʷ. ʅʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʫ. ɺ ʩʘʤʳʭ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ ʦʥ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ 
ʚʳʰʝʧʦʢʘʟʘʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. ɺʳʙʦʨʳ ʥʠʢʦʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʚʦʣʶ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʶʪʩʷ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ ʠ ʤʥʝʥʠʷʤʠ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʥʦ ʨʫʢʦʚʦʜʷʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʨʘʩʯʝʪʦʤ, ʩʦʦʙʨʘʞʘʝʤʳʤ ʩ ʪʘʢʪʠʢʦʶ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʄʠʥʠʩʪʨʳ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʳ; ʠ 
ʩʢʦʨʝʝ ʦʥʠ ʥʘʩʠʣʫʶʪ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ, ʥʝʞʝʣʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʠʭ ʥʘʩʠʣʫʝʪ. 
ʆʥʠ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʚ ʩʠʣʫ ʚʦʣʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʭ ʩʪʘʚʠʪ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠʣʠ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʦʪ 
ʥʝʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʣʠʯʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠʣʠ ʚʣʠʷʥʠʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. 
ʆʥʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʜʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʥʘʮʠʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, ʨʘʟʜʘʶʪ ʣʴʛʦʪʳ ʠ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʧʨʘʟʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʩʯʝʪ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʝ ʙʦʷʪʩʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʦʨʠʮʘʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ, ʘ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʨʘʟʜʘʯʝʡ ʚʩʷʢʦʡ ʙʣʘʛʦʩʪʳʥʠ ʩ ʦʙʠʣʴʥʦʡ 
ʪʨʘʧʝʟʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪʜʘʣʦ ʠʤ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ. ɺ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ, ʢʘʢ ʠ 
ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ. ʆʰʠʙʢʠ, ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ - ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʚ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʘ 
ʯʘʩʪʦ ʣʠ ʩʣʳʰʠʤ ʤʳ ʦ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʠʥʠʩʪʨʘ? ʈʘʟʚʝ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʨʘʟ ʚ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʜ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ ʩʫʜ, ʠ ʚʩʝʛʦ ʯʘʱʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʩʫʜʘ ʚʳʭʦʜʠʪ ʥʠʯʪʦʞʥʳʡ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʰʫʤʦʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. 



ɽʩʣʠ ʙʳ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ, 
ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʝʩʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʩʣʫʞʘʱʝʝ 
ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ ʠ ʣʠʯʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʵʪʦ ʩʣʫʞʠʪ ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʘʤʦʦʙʦʣʴʱʝʥʠʷ ʫʤʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ. ʀʩʧʳʪʳʚʘʷ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʛʥʝʪ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʷ ʚ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤ ʠ ʦʣʠʛʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʷ, ʯʪʦ ʧʦʨʦʢʠ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ ʩʫʪʴ ʧʦʨʦʢʠ 
ʩʘʤʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʞʠʚʝʪ ʧʦʜ ʥʠʤ, ʣʶʜʠ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʥʘʫʢʠ 
ʚʦʟʣʦʞʠʣʠ ʚʩʶ ʚʠʥʫ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʡ ʠ ʥʘ ʬʦʨʤʫ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʠ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʩ ʧʝʨʝʤʝʥʦʶ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʳ ʥʘ 
ʬʦʨʤʫ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʷ ʠʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʠʟʙʘʚʠʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʠ ʦʪ ʪʝʨʧʠʤʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ. ʏʪʦ ʞʝ 
ʚʳʰʣʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ? ɺʳʰʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ mutato nomine ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚ. 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ, ʠ ʣʶʜʠ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʧʨʠ ʩʣʘʙʦʩʪʷʭ ʠ ʧʦʨʦʢʘʭ 
ʩʚʦʝʡ ʥʘʪʫʨʳ, ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʬʦʨʤʫ ʚʩʝ ʧʨʝʞʥʠʝ ʩʚʦʠ 
ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʠ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʠ. ʂʘʢ ʧʨʝʞʜʝ, ʧʨʘʚʠʪ ʠʤʠ ʣʠʯʥʘʷ ʚʦʣʷ ʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʣʠʮ; ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʘ ʣʠʯʥʘʷ ʚʦʣʷ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʚ ʣʠʮʝ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʘ ʚ ʣʠʮʝ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʷ 
ʧʘʨʪʠʠ, ʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʝ ʨʦʜʦʚʳʤ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʘʤ, ʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ. 

ʅʘ ʬʨʦʥʪʦʥʝ ʵʪʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʢʨʘʩʫʝʪʩʷ ʥʘʜʧʠʩʴ: "ɺʩʝ ʜʣʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ". ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʩʘʤʘʷ ʣʞʠʚʘʷ 
ʬʦʨʤʫʣʘ; ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ ʝʩʪʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʵʛʦʠʟʤʘ, ʚʳʩʰʝʝ ʝʛʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ. ɺʩʝ ʟʜʝʩʴ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʦ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝʤʫ ʷ. ʇʦ ʩʤʳʩʣʫ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ʬʠʢʮʠʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʟʚʘʥʠʠ 
ʦʪ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʚʦʣʠ ʠ ʤʳʩʣʠ ʩʚʦʠʭ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ; ʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʠ - ʚ ʩʘʤʦʤ ʘʢʪʝ 
ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʦʪ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ. ʇʝʨʝʜ ʚʳʙʦʨʘʤʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ ʠ ʚ 
ʨʝʯʘʭ ʩʚʦʠʭ ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘ ʚʳʰʝʫʧʦʤʷʥʫʪʫʶ ʬʠʢʮʠʶ: ʦʥ 
ʪʚʝʨʜʠʪ ʚʩʝ ʦ ʙʣʘʛʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʦʥ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʩʣʫʛʘ ʠ 
ʧʝʯʘʣʴʥʠʢ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʥ ʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʠ ʟʘʙʫʜʝʪ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʨʘʜʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ - ʩʣʦʚʘ, ʩʣʦʚʘ, 
ʦʜʥʠ ʩʣʦʚʘ, ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʩʪʫʧʝʥʴʢʠ ʣʝʩʪʥʠʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʩʪʨʦʠʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʟʦʡʪʠ ʢʫʜʘ ʥʫʞʥʦ ʠ ʧʦʪʦʤ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʥʝʥʫʞʥʳʝ ʩʪʫʧʝʥʠ. ʊʫʪ 
ʫʞʝ ʥʝ ʦʥ ʩʪʘʥʝʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʘ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʪʘʥʝʪ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʜʣʷ ʝʛʦ ʮʝʣʝʡ. ʀʟʙʠʨʘʪʝʣʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩʪʘʜʦʤ ʜʣʷ 
ʩʙʦʨʘ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʠ ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʵʪʠʭ ʩʪʘʜ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʫʧʦʜʦʙʣʷʶʪʩʷ 
ʙʦʛʘʪʳʤ ʢʦʯʝʚʥʠʢʘʤ, ʜʣʷ ʢʦʠʭ ʩʪʘʜʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʘʧʠʪʘʣ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʟʥʘʪʥʦʩʪʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʊʘʢ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫʷʩʴ, ʮʝʣʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠʛʨʘʪʴ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘʤʠ ʠ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ 
ʤʘʩʩʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʣʠʯʥʳʭ ʮʝʣʝʡ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɿʘʪʝʤ ʫʞʝ ʵʪʘ ʤʘʩʩʘ ʪʝʨʷʝʪ ʚʩʷʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ 



ʚʳʙʨʘʥʥʦʛʦ ʝʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʩʥʦʚʘ 
ʥʘ ʥʝʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ: ʪʦʛʜʘ ʧʫʩʢʘʶʪʩʷ ʚ ʭʦʜʝ ʩʥʦʚʘ ʣʴʩʪʠʚʳʝ ʠ 
ʣʞʠʚʳʝ ʬʨʘʟʳ - ʚ ʫʛʦʜʫ ʦʜʥʠʤ, ʚ ʫʛʨʦʟʫ ʜʨʫʛʠʤ: ʜʣʠʥʥʘʷ, 
ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʘʷ ʮʝʧʴ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʭ ʤʘʥʝʚʨʦʚ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʘʷ ʤʝʭʘʥʠʢʫ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ. ʀ ʪʘʢʘʷ-ʪʦ ʢʦʤʝʜʠʷ ʚʳʙʦʨʦʚ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ ʦʙʤʘʥʳʚʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʚʝʥʯʘʶʱʠʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ... ɾʘʣʢʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ! ʇʦʠʩʪʠʥʝ ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ: mundus vult decipi-decipiatur. 

ɺʦʪ ʢʘʢ ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʪʩʷ ʚʳʙʦʨʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ. ʏʝʩʪʦʣʶʙʠʚʳʡ ʠʩʢʘʪʝʣʴ ʩʘʤ 
ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʫʚʝʨʠʪʴ ʠʭ, 
ʯʪʦ ʦʥ, ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚʩʷʢʠʡ ʠʥʦʡ, ʜʦʩʪʦʠʥ ʠʭ ʜʦʚʝʨʠʷ. ʀʟ ʢʘʢʠʭ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʦʥ ʥʘ ʵʪʦ ʠʩʢʘʪʝʣʴʩʪʚʦ? ʊʨʫʜʥʦ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʠʟ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦʛʦ ʫʩʝʨʜʠʷ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʫ. ɺʦʦʙʱʝ, ʚ 
ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʨʝʜʢʠ ʣʶʜʠ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʝ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʩ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʛʦʪʦʚʳʝ ʥʘ ʪʨʫʜ ʠ ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ; 
ʵʪʦ ʥʘʪʫʨʳ ʠʜʝʘʣʴʥʳʝ; ʘ ʪʘʢʠʝ ʥʘʪʫʨʳ ʥʝ ʩʢʣʦʥʥʳ ʢ 
ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʶ ʩ ʧʦʰʣʦʩʪʴʶ ʞʠʪʝʡʩʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ. ʂʪʦ ʧʦ ʥʘʪʫʨʝ 
ʩʚʦʝʡ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʝ ʚ 
ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʜʦʣʛʘ, ʪʦʪ ʥʝ ʧʦʡʜʝʪ ʟʘʠʩʢʠʚʘʪʴ ʛʦʣʦʩʘ, ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ 
ʚʦʩʧʝʚʘʪʴ ʭʚʘʣʫ ʩʝʙʝ ʥʘ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ, ʥʘʥʠʟʳʚʘʷ ʛʨʦʤʢʠʝ ʠ 
ʧʦʰʣʳʝ ʬʨʘʟʳ. ʊʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʠ ʩʠʣʳ ʚ ʨʘʙʦʯʝʤ 
ʫʛʣʫ ʩʚʦʝʤ ʠʣʠ ʚ ʪʝʩʥʦʤ ʢʨʫʛʫ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʦ ʥʝ 
ʧʦʡʜʝʪ ʠʩʢʘʪʴ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ ʥʘ ʰʫʤʥʦʤ ʨʳʥʢʝ. ʊʘʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʝʩʣʠ 
ʠʜʫʪ ʚ ʪʦʣʧʫ ʣʶʜʩʢʫʶ, ʪʦ ʥʝ ʟʘʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʣʴʩʪʠʪʴ ʝʡ ʠ 
ʧʦʜʣʘʞʠʚʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʧʦʰʣʳʝ ʝʝ ʚʣʝʯʝʥʠʷ ʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ, ʘ ʨʘʟʚʝ 
ʟʘʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʣʠʯʘʪʴ ʧʦʨʦʢʠ ʣʶʜʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ ʠ ʣʦʞʴ ʣʶʜʩʢʠʭ 
ʦʙʳʯʘʝʚ. ʃʫʯʰʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʣʶʜʷʤ ʜʦʣʛʘ ʠ ʯʝʩʪʠ ʧʨʦʪʠʚʥʘ ʚʳʙʦʨʥʘʷ 
ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ: ʦʪ ʥʝʝ ʥʝ ʦʪʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʝ, 
ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʪʫʨʳ, ʞʝʣʘʶʱʠʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʣʠʯʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʮʝʣʝʡ. 
ʊʘʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝ ʩʪʦʠʪ ʪʨʫʜʘ ʥʘʜʝʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʤʘʩʢʫ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ 
ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʫ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʴ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ. ʆʥ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʢʨʦʤʝʥ, ʠʙʦ ʧʨʠ ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʥʝ 
ʟʘʤʝʪʷʪ, ʥʝ ʩʪʘʥʫʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʥʝʤ. ʉʚʦʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʠ ʪʦʶ 
ʨʦʣʴʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʙʝʨʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ, ʦʥ ʚʳʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʣʠʮʝʤʝʨʠʪʴ ʠ 
ʣʛʘʪʴ: ʩ ʣʶʜʴʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʪʠʚʥʳ ʝʤʫ, ʦʥ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʭʦʜʠʪʴʩʷ, ʙʨʘʪʘʪʴʩʷ, ʣʶʙʝʟʥʠʯʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʴ ʠʭ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʟʜʘʚʘʪʴ ʦʙʝʱʘʥʠʷ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʧʦʪʦʤ ʥʝ 
ʚʳʧʦʣʥʠʪ ʠʭ, ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʜʣʘʞʠʚʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʩʘʤʳʝ ʧʦʰʣʳʝ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ 
ʠ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʠ ʤʘʩʩʳ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʟʘ ʩʝʙʷ. 
ʂʘʢʘʷ ʯʝʩʪʥʘʷ ʥʘʪʫʨʘ ʨʝʰʠʪʩʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʪʘʢʫʶ ʨʦʣʴ? 
ʀʟʦʙʨʘʟʠʪʝ ʝʝ ʚ ʨʦʤʘʥʝ: ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʩʪʘʥʝʪ; ʥʦ ʪʦʪ ʞʝ 
ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʦʪʜʘʩʪ ʩʚʦʡ ʛʦʣʦʩ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʞʠʚʦʤʫ ʘʨʪʠʩʪʫ ʚ ʪʦʡ ʞʝ 
ʩʘʤʦʡ ʨʦʣʠ. 

ɺʳʙʦʨʳ - ʜʝʣʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʠʤʝʶʱʝʛʦ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, 



ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʪʝʛʠʶ ʠ ʪʘʢʪʠʢʫ. ʂʘʥʜʠʜʘʪ ʥʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʷʤʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʩʚʦʠʤ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷʤ. ʄʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷʤʠ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʫʝʪ ʢʦʤʠʪʝʪ, ʩʘʤʦʯʠʥʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʝʛʦ ʛʣʘʚʥʦʶ 
ʩʠʣʦʶ ʩʣʫʞʠʪ ʥʘʭʘʣʴʩʪʚʦ. ʀʩʢʘʪʝʣʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʝʱʝ ʪʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʠʤʝʥʠ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʙʠʨʘʝʪ ʩʝʙʝ ʢʨʫʞʦʢ ʧʨʠʷʪʝʣʝʡ ʠ ʩʧʦʩʧʝʰʥʠʢʦʚ: ʟʘʪʝʤ ʚʩʝ 
ʚʤʝʩʪʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʦʢʦʣʦ ʩʝʙʷ ʣʦʚʣʶ, ʪ. ʝ. ʧʨʠʠʩʢʠʚʘʶʪ ʚ ʤʝʩʪʥʦʡ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʙʦʛʘʪʳʭ ʠ ʥʝ ʢʨʝʧʢʠʭ ʨʘʟʫʤʦʤ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ, ʠ 
ʫʩʧʝʚʘʶʪ ʫʚʝʨʠʪʴ ʠʭ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠʭ ʜʝʣʦ, ʠʭ ʧʨʘʚʦ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ 
ʩʪʘʪʴ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ɺʩʝʛʜʘ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʛʣʫʧʳʭ ʠʣʠ ʥʘʠʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʦʜʜʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ 
ʵʪʫ ʫʜʦʯʢʫ, - ʠ ʚʦʪ, ʟʘ ʧʦʜʧʠʩʴʶ ʠʭ, ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʛʘʟʝʪʘʭ ʠ 
ʥʘʢʣʝʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʪʦʣʙʘʭ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʱʝʝ ʤʘʩʩʫ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʘʜʢʫʶ ʥʘ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʟʘ ʠʤʝʥʘʤʠ, ʪʠʪʫʣʘʤʠ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʘʤʠ. ɺʦʪ 
ʢʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʢʦʤʠʪʝʪ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʡ ʠ ʦʚʣʘʜʝʚʘʶʱʠʡ 
ʚʳʙʦʨʘʤʠ - ʵʪʘ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʢʦʤʧʘʥʠʷ ʥʘ ʘʢʮʠʷʭ, ʚʳʟʚʘʥʥʘʷ ʢ 
ʞʠʟʥʠ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʷʤʠ. ʉʦʩʪʘʚ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦʜʙʠʨʘʝʪʩʷ ʩ ʦʙʜʫʤʘʥʥʳʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ: ʚ ʥʝʤ ʦʜʥʠ ʩʣʫʞʘʪ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʠʣʦʡ - ʣʶʜʠ 
ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʝ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ ʠʣʠ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʫʶ ʮʝʣʴ; ʜʨʫʛʠʝ - ʥʘʠʚʥʳʝ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʩʪʘʪʠʩʪʳ 
- ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʙʘʣʣʘʩʪ. ʆʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʪʩʷ ʨʝʯʠ: 
ʟʜʝʩʴ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʢʨʝʧʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʠ ʫʤʝʝʪ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʣʦʚʢʦ 
ʥʘʥʠʟʳʚʘʪʴ ʬʨʘʟʳ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʚʩʝʛʜʘ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʘ ʤʘʩʩʫ, 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʥʘʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʤ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʠʭ 
ʚʳʙʦʨʦʚ ʠʣʠ ʧʨʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʘʤ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʤ, ʩʪʘʣʢʠʚʘʷ ʪʦʛʦ, ʟʘ ʢʦʛʦ ʧʨʠʰʝʣ ʚʥʘʯʘʣʝ ʨʘʙʦʪʘʪʴ 
ʷʟʳʢʦʤ ʩʚʦʠʤ, ʬʨʘʟʘ - ʠ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʬʨʘʟʘ - ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʵʪʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ. ʊʦʣʧʘ ʩʣʫʰʘʝʪ ʣʠʰʴ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʢʨʠʯʠʪ ʠ ʠʩʢʫʩʥʝʝ 
ʧʦʜʜʝʣʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʰʣʦʩʪʴʶ ʠ ʣʝʩʪʴʶ ʧʦʜ ʭʦʜʷʯʠʝ ʚ ʤʘʩʩʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʠ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʜʝʥʴ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʣʠʰʴ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʧʦʜʘʶʪ ʛʦʣʦʩʘ ʩʚʦʠ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ: ʵʪʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʠ, ʢʦʠʭ ʩʪʦʠʣʦ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʧʦʦʜʠʥʦʯʢʝ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʪ. ʝ. ʤʘʩʩʘ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, 
ʜʘʝʪ ʩʚʦʡ ʛʦʣʦʩ ʩʪʘʜʥʳʤ ʦʙʳʯʘʝʤ ʟʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, 
ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʤ. ʅʘ ʙʠʣʝʪʘʭ ʧʠʰʝʪʩʷ ʪʦ ʠʤʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʚʩʝʛʦ ʛʨʦʤʯʝ ʥʘʪʚʝʨʞʝʥʦ ʠ ʟʚʝʥʝʣʦ ʚ ʫʰʘʭ ʫ ʚʩʝʭ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʚʨʝʤʷ. ʅʠʢʪʦ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʜʘʝʪ ʩʝʙʝ ʦʪʯʝʪʘ ʥʠ ʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʝʛʦ, ʥʠ ʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ, ʥʠ ʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ: ʚʳʙʠʨʘʶʪ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦ ʥʘʩʣʳʰʘʥʳ ʦʙ ʝʛʦ ʠʤʝʥʠ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʵʪʠʤ ʩʪʘʜʥʳʤ ʧʦʨʳʚʦʤ. ʇʦʣʦʞʠʤ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴ ʧʦʞʝʣʘʣ ʙʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʪʘʢʦʤ ʚʘʞʥʦʤ ʜʝʣʝ, ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ ʙʳ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʜʘʚʣʝʥʠʶ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. ɽʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠʣʠ ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʚʦʚʩʝ ʚ ʜʝʥʴ 
ʚʳʙʦʨʘ, ʠʣʠ ʧʦʜʘʪʴ ʛʦʣʦʩ ʟʘ ʩʚʦʝʛʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʦʥ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʳʙʨʘʥ ʙʫʜʝʪ ʪʦʪ, 



ʢʦʛʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣʘ ʤʘʩʩʘ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʭ, ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʭ ʠʣʠ 
ʫʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. 

ʇʦ ʪʝʦʨʠʠ, ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʘ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʠʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʠʢ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʠʥʦʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʩʢʫʜʥʦʛʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʢʘʢ 
ʧʝʩʦʢ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʦ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦ ʧʝʨʝʜ ʢʨʫʞʢʦʤ ʠʣʠ 
ʧʘʨʪʠʝʡ. ɺʳʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʧʘʜʘʪʴ ʥʘ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ, ʘ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʘʜʘʝʪ ʥʘ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʥʘʭʘʣʴʥʝʝ ʩʫʝʪʩʷ ʚʧʝʨʝʜ. 
ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʜʣʷ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, 
ʦʧʳʪʥʦʩʪʴ, ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʚ ʨʘʙʦʪʝ, ʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠ ʥʝ ʙʳʪʴ; ʦʥʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʚ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ, ʪʫʪ ʚʘʞʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʩʤʝʣʦʩʪʴ, 
ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʦʨʘʪʦʨʩʪʚʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʦʶ 
ʧʦʰʣʦʩʪʴʶ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʶ ʥʘ ʤʘʩʩʫ. ʉʢʨʦʤʥʦʩʪʴ, 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʘʷ ʩ ʪʦʥʢʦʩʪʴʶ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʤʳʩʣʠ, ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ 
ʛʦʜʠʪʩʷ. 

ʊʘʢ ʥʘʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ, ʪʘʢ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʝʛʦ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝ. ʂʘʢ ʦʥ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʠʤ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ? ɽʩʣʠ 
ʥʘʪʫʨʘ ʫ ʥʝʛʦ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʘʷ, ʦʥ ʟʘʭʦʯʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴ ʧʘʨʪʠʶ; ʝʩʣʠ ʦʥ ʟʘʫʨʷʜʥʦʡ ʥʘʪʫʨʳ, ʪʦ 
ʩʘʤ ʧʨʠʤʳʢʘʝʪ ʢ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ɼʣʷ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʷ ʧʘʨʪʠʠ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʦʣʷ. ʕʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʝ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ʇʨʠ ʢʨʘʡʥʝʡ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ ʫʤʘ, ʧʨʠ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʵʛʦʠʟʤʘ ʠ ʩʘʤʦʡ ʟʣʦʙʳ, ʧʨʠ ʥʠʟʦʩʪʠ ʠ 
ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʩʪʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʦʣʝʡ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ 
ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʦʛʜʘ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʤ, 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʛʣʘʚʦʡ ʢʨʫʞʢʘ ʠʣʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʢ ʥʝʤʫ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʣʶʜʠ, ʜʘʣʝʢʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʠʝ ʝʛʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ. ɺʦʪ ʢʘʢʦʚʘ ʧʦ ʩʚʦʡʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ ʙʳʚʘʝʪ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʘʷ ʩʠʣʘ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ. ʂ ʥʝʡ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʝʱʝ ʜʨʫʛʘʷ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ - ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʝ. ʕʪʦ ʪʦʞʝ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʘʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʱʘʷ ʥʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʥʠ 
ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʪʴ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʤ, 
ʧʦʵʪʦʤ, ʠʩʢʫʩʥʳʤ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʤ, ʪʦʥʢʠʤ ʶʨʠʩʪʦʤ, ʦʧʳʪʥʳʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʝʤ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʪʴ ʣʠʰʝʥʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ; 
ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʤʦʞʥʦ ʧʨʠ ʩʘʤʳʭ ʟʘʫʨʷʜʥʳʭ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ ʠ 
ʟʥʘʥʠʷʭ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʦʩʦʙʣʠʚʳʤ ʜʘʨʦʤ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʷ. ʉʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʜʘʨʘ ʩ ʧʦʣʥʦʪʦʶ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʠʣ ʝʩʪʴ ʨʝʜʢʦʝ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʉʘʤʳʝ ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʠ, 
ʧʨʦʩʣʘʚʠʚʰʠʝ ʦʨʘʪʦʨʦʚ ʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʩ ʚʘʞʥʳʤʠ ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ, 
ʢʘʞʫʪʩʷ ʙʣʝʜʥʳʤʠ ʠ ʞʘʣʢʠʤʠ ʚ ʯʪʝʥʠʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʦʧʠʩʘʥʠʶ ʩʮʝʥ, 
ʨʘʟʳʛʨʘʥʥʳʭ ʚ ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤʠ ʘʢʪʝʨʘʤʠ ʠ ʧʝʚʮʘʤʠ. 



ʆʧʳʪ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʦ, ʯʪʦ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʝ ʨʘʟʫʤʥʦʤʫ, ʥʦ ʙʦʡʢʦʤʫ ʠ 
ʙʣʝʩʪʷʱʝʤʫ ʩʣʦʚʫ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʝʝ ʥʘ ʤʘʩʩʫ ʥʝ ʷʩʥʳʝ, 
ʩʪʨʦʡʥʳʝ ʘʨʛʫʤʝʥʪʳ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʢʦʨʝʥʷʱʠʝʩʷ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʜʝʣʘ, ʥʦ 
ʛʨʦʤʢʠʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʬʨʘʟʳ, ʠʩʢʫʩʥʦ ʧʦʜʦʙʨʘʥʥʳʝ, ʫʩʠʣʴʥʦ 
ʥʘʪʚʝʨʞʝʥʥʳʝ ʠ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʝ ʥʘ ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ ʛʣʘʜʢʦʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ, 
ʚʩʝʛʜʘ ʪʘʷʱʠʝʩʷ ʚ ʤʘʩʩʝ. ʄʘʩʩʘ ʣʝʛʢʦ ʫʚʣʝʢʘʝʪʩʷ ʧʫʩʪʳʤ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝʤ ʜʝʢʣʘʤʘʮʠʠ ʠ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʦʨʳʚʘ, ʯʘʩʪʦ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢ ʚʥʝʟʘʧʥʳʤ ʨʝʰʝʥʠʷʤ, ʦ 
ʢʦʠʭ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʦʞʘʣʝʪʴ ʧʨʠ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʦʤ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʠ ʜʝʣʘ. 

ʀʪʘʢ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴ ʧʘʨʪʠʠ ʩ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʦʣʝʡ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʝʱʝ ʠ 
ʜʘʨ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʷ, - ʦʥ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʝʨʚʦʡ ʨʦʣʠ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʫʶ 
ʩʮʝʥʫ ʧʝʨʝʜ ʮʝʣʳʤ ʩʚʝʪʦʤ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʫ ʥʝʛʦ ʥʝʪ ʵʪʦʛʦ ʜʘʨʘ, ʦʥ 
ʩʪʦʠʪ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʨʝʞʠʩʩʝʨʫ, ʟʘ ʢʫʣʠʩʘʤʠ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʦʪʪʫʜʘ ʚʝʩʴ 
ʭʦʜ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʷ ʨʦʣʠ, ʚʳʧʫʩʢʘʷ 
ʦʨʘʪʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʟʘ ʥʝʛʦ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʚ ʜʝʣʦ ʧʦ 
ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʙʦʣʝʝ ʪʦʥʢʠʝ, ʥʦ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʤʳ ʩʚʦʝʡ ʧʘʨʪʠʠ: ʦʥʠ 
ʟʘ ʥʝʛʦ ʜʫʤʘʶʪ. 

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ? ʇʦ ʪʝʦʨʠʠ, ʵʪʦ ʩʦʶʟ ʣʶʜʝʡ, 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʤʳʩʣʷʱʠʭ ʠ ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʠʭ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ ʜʣʷ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʛʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ ʚ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʪʘʢʦʚʳ ʙʳʚʘʶʪ ʨʘʟʚʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʣʢʠʝ ʢʨʫʞʢʠ: ʙʦʣʴʰʘʷ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʧʘʨʪʠʷ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʣʠʯʥʦʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ, ʛʨʫʧʧʠʨʫʷʩʴ 
ʦʢʦʣʦ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʣʠʮʘ. ʃʶʜʠ, ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʜʝʣʷʪʩʷ ʥʘ 
ʜʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ: ʦʜʥʠ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʘʤʠ; ʜʨʫʛʠʝ, ʧʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʩʚʦʝʤʫ ʩʪʨʘʰʘʩʴ ʥʝʩʪʠ ʥʘ ʩʝʙʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʫʶ ʩʦ ʚʩʷʢʠʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ, ʫʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʦʪ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʘʢʪʘ ʚʦʣʠ; ʵʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʢʘʢ ʙʳ ʨʦʞʜʝʥʳ 
ʜʣʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʩʪʘʜʦ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʟʘ ʣʶʜʴʤʠ 
ʚʦʣʠ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤʠ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʣʶʜʠ 
ʩʘʤʳʝ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʝ ʧʦʜʯʠʥʷʶʪʩʷ ʦʭʦʪʥʦ, ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʩʢʣʘʜʳʚʘʷ ʚ 
ʯʫʞʠʝ ʨʫʢʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʆʥʠ ʢʘʢ ʙʳ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ "ʠʱʫʪ ʚʦʞʜʷ" ʠ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʧʦʩʣʫʰʥʳʤʠ ʝʛʦ ʦʨʫʜʠʷʤʠ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʚʝʜʝʪ ʠʭ ʢ ʧʦʙʝʜʝ ʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʢ ʜʦʙʳʯʝ. ʀʪʘʢ, ʚʩʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ ʦʪʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʚʦʞʜʷʤʠ ʧʘʨʪʠʡ: ʦʥʠ 
ʩʪʘʚʷʪ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʦʥʠ ʚʝʜʫʪ ʙʦʨʴʙʫ ʠ ʧʨʘʟʜʥʫʶʪ ʧʦʙʝʜʫ. ʇʫʙʣʠʯʥʳʝ 
ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʩʫʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʣʷ ʧʫʙʣʠʢʠ. 
ʇʨʦʠʟʥʦʩʷʪʩʷ ʨʝʯʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʬʠʢʮʠʶ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ: ʨʝʜʢʘʷ ʨʝʯʴ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʚʘʞʥʦʤ ʜʝʣʝ. ʈʝʯʠ ʩʣʫʞʘʪ ʢ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʶ 
ʦʨʘʪʦʨʦʚ, ʢ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʶ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ, ʢ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʢʘʨʴʝʨʳ, ʥʦ 



ʚ ʨʝʜʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʨʝʰʘʶʪ ʧʦʜʙʦʨ ʛʦʣʦʩʦʚ. ʂʘʢʦʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʵʪʦ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʥʝ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ. 

ʊʘʢʦʚ ʩʣʦʞʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʛʦ ʣʠʮʝʜʝʡʩʪʚʘ, ʪʘʢʦʚ ʦʙʨʘʟ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʞʠ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ. ʇʦ 
ʪʝʦʨʠʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ, ʜʦʣʞʥʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʘʟʫʤʥʦʝ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ; ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʪ ʧʷʪʴ-ʰʝʩʪʴ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʡ 
ʧʘʨʪʠʠ; ʦʥʠ, ʩʤʝʥʷʷʩʴ, ʦʚʣʘʜʝʚʘʶʪ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʇʦ ʪʝʦʨʠʠ, ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʷʩʥʳʤʠ ʜʦʚʦʜʘʤʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ ʜʝʙʘʪʦʚ; ʥʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʦʥʦ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪ ʜʝʙʘʪʦʚ, ʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚʦʣʝʶ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ʇʦ 
ʪʝʦʨʠʠ, ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʠʤʝʶʪ ʚ ʚʠʜʫ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʙʣʘʛʦ; ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʦʥʠ ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ ʠ 
ʥʘ ʩʯʝʪ ʝʛʦ ʠʤʝʶʪ ʚ ʚʠʜʫ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʣʠʯʥʦʝ ʙʣʘʛʦ ʩʚʦʝ ʠ 
ʜʨʫʟʝʡ ʩʚʦʠʭ. ʇʦ ʪʝʦʨʠʠ - ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ, 
ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ - ʵʪʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʳʝ ʠ 
ʥʘʭʘʣʴʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ. ʇʦ ʪʝʦʨʠʠ - ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴ ʧʦʜʘʝʪ ʛʦʣʦʩ ʟʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʟʥʘʝʪ ʝʛʦ ʠ ʜʦʚʝʨʷʝʪ ʝʤʫ; ʥʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢʝ - ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴ ʜʘʝʪ ʛʦʣʦʩ ʟʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦ 
ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʥʦ ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʝʤʫ 
ʨʝʯʘʤʠ ʠ ʢʨʠʢʘʤʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʇʦ ʪʝʦʨʠʠ - ʜʝʣʘʤʠ ʚ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʫʧʨʘʚʣʷʶʪ ʠ ʜʚʠʛʘʶʪ ʦʧʳʪʥʳʡ ʨʘʟʫʤ ʠ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ; ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ - ʛʣʘʚʥʳʝ ʜʚʠʞʫʱʠʝ ʩʠʣʳ ʟʜʝʩʴ - 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʦʣʷ, ʵʛʦʠʟʤ ʠ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʝ. 

ɺʦʪ ʢʘʢʦʚʦ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʵʪʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʤʦʝ ʮʝʣʴʶ ʠ 
ʚʝʥʮʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ɹʦʣʴʥʦ ʠ ʛʦʨʴʢʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʚ ʟʝʤʣʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʙʳʣʠ ʠ ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʤʝʯʪʘʶʱʠʝ ʦ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʠ ʵʪʦʡ 
ʣʞʠ ʫ ʥʘʩ; ʯʪʦ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʥʘʰʠ ʝʱʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʪ ʩʚʦʠʤ ʶʥʳʤ 
ʩʣʫʰʘʪʝʣʷʤ ʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʢʘʢ ʦʙ ʠʜʝʘʣʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ; ʯʪʦ ʥʘʰʠ ʛʘʟʝʪʳ ʠ ʞʫʨʥʘʣʳ ʪʚʝʨʜʷʪ 
ʦʙ ʥʝʤ ʚ ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ ʩʪʘʪʴʷʭ ʠ ʬʝʣʴʝʪʦʥʘʭ, ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ; ʪʚʝʨʜʷʪ, ʥʝ ʜʘʚʘʷ ʩʝʙʝ ʪʨʫʜʘ ʚʛʣʷʜʝʪʴʩʷ ʙʣʠʞʝ, ʙʝʟ 
ʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ʤʘʰʠʥʳ. ʅʦ ʫʞʝ ʠ ʪʘʤ, 
ʛʜʝ ʦʥʘ ʠʟʜʘʚʥʘ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ, ʦʩʣʘʙʝʚʘʝʪ ʚʝʨʘ ʚ ʥʝʝ; ʝʱʝ ʩʣʘʚʠʪ ʝʝ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʥʦ ʥʘʨʦʜ ʩʪʦʥʝʪ ʧʦʜ ʛʥʝʪʦʤ ʵʪʦʡ 
ʤʘʰʠʥʳ ʠ ʨʘʩʧʦʟʥʘʝʪ ʩʢʨʳʪʫʶ ʚ ʥʝʡ ʣʦʞʴ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʜʦʞʜʝʤʩʷ ʤʳ, ʥʦ 
ʜʝʪʠ ʥʘʰʠ ʠ ʚʥʫʢʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʜʦʞʜʫʪʩʷ ʩʚʝʨʞʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʠʜʦʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʨʘʟʫʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʝʱʝ ʚ ʩʘʤʦʦʙʦʣʴʱʝʥʠʠ 
ʧʦʢʣʘʥʷʪʴʩʷ... 

II

ʄʥʦʛʦ ʟʣʘ ʥʘʜʝʣʘʣʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʬʠʣʦʩʦʬʳ ʰʢʦʣʳ ɾ. ɾ. ʈʫʩʩʦ. 



ʌʠʣʦʩʦʬʠʷ ʵʪʘ ʟʘʚʣʘʜʝʣʘ ʫʤʘʤʠ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʩʷ ʦʥʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʥʘ 
ʦʜʥʦʤ ʣʦʞʥʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʠ ʦ ʧʦʣʥʝʡʰʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʪʝ ʥʘʯʘʣʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʘ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣʘ. 

ʅʘ ʪʦʤ ʞʝ ʣʦʞʥʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʪʦʠʪ ʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʝ ʥʳʥʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʤʘʩʩʳ 
ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ ʪʦʥʢʠʝ ʯʝʨʪʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ, ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʨʘʟʜʝʣʴʥʦ ʧʨʠʩʫʱʠʝ ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʝʛʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ. ʕʪʘ ʷʩʥʦʩʪʴ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʣʠʰʴ ʥʝʤʥʦʛʠʤ ʫʤʘʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ; ʘ ʤʘʩʩʘ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʪʦʣʧʳ - "vulgus", ʠ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʙʫʜʫʪ "ʚʫʣʴʛʘʨʥʳʝ". 

ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʘʤʘʷ ʩʣʦʞʥʘʷ ʠ ʩʘʤʘʷ 
ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʠʟ ʚʩʝʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ɺʦʪ 
ʧʨʠʯʠʥʘ - ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʘ ʬʦʨʤʘ ʧʦʚʩʶʜʫ ʙʳʣʘ ʧʨʝʭʦʜʷʱʠʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʠ, 
ʟʘ ʥʝʤʥʦʛʠʤʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ, ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʜʦʣʛʦ, ʫʩʪʫʧʘʷ 
ʤʝʩʪʦ ʜʨʫʛʠʤ ʬʦʨʤʘʤ. ʀ ʥʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ; ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʝʝ ʩʫʪʴ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʝʜʠʥʦʡ ʚʦʣʠ, - ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʥʠʢʘʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʅʦ ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ ʩʦʙʨʘʥʠʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʝʜʠʥʫʶ ʚʦʣʶ? ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʬʨʘʟʝʦʣʦʛʠʷ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, 
ʦʪʚʝʯʘʷ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ ʬʨʘʟʘʤʠ ʠ ʧʦʛʦʚʦʨʢʘʤʠ ʚ ʨʦʜʝ ʪʘʢʠʭ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ: "ʚʦʣʷ ʥʘʨʦʜʥʘʷ", "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ", "ʚʝʨʭʦʚʥʦʝ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ", "ʛʣʘʩ ʥʘʨʦʜʘ - ʛʣʘʩ ɹʦʞʠʡ" ʠ ʪ. ʧ. ɺʩʝ ʵʪʠ 
ʬʨʘʟʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʦʣʞʥʳ ʦʟʥʘʯʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ, 
ʧʦ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʜʪʠ ʢ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʤʫ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ ʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʥʠʤ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ. 
ʇʦʞʘʣʫʡ, ʵʪʦ ʠ ʙʳʚʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʧʦ ʩʘʤʳʤ ʧʨʦʩʪʳʤ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʩ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʩʦʝʜʠʥʝʥʦ ʭʦʪʷ ʤʘʣʝʡʰʝʝ 
ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ 
ʧʨʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝ ʣʶʜʝʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʦʙʩʫʜʠʪʴ ʝʛʦ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, 
ʠ ʟʘʪʝʤ ʫʙʝʜʠʪʴ ʤʘʩʩʫ ʢ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʨʝʰʝʥʠʷ. ʂ ʯʠʩʣʫ ʩʘʤʳʭ ʩʣʦʞʥʳʭ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʢʨʘʡʥʝʛʦ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʫ ʩʘʤʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠ ʦʧʳʪʥʳʭ ʤʫʞʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ: ʚ ʪʘʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʥʘ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʤʳʩʣʠ ʠ ʚʦʣʠ ʚ 
ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ: ʨʝʰʝʥʠʷ ʤʘʩʩʳ ʚ ʪʘʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʕʥʪʫʟʠʘʩʪʳ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʫʚʝʨʷʶʪ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʚ 
ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ: ʵʪʦ ʧʫʩʪʘʷ ʪʝʦʨʠʷ, ʥʘ ʜʝʣʝ ʞʝ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, 
ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʶ 



ʤʥʝʥʠʝ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʝ ʦʜʥʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠʣʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʯʠʩʣʦʤ ʣʶʜʝʡ; 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʥʝʥʠʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʷ ʧʘʨʪʠʠ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ, ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ, ʠʣʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ 
ʧʝʯʘʪʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʠʛʨʫ, 
ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʫʶʩʷ ʥʘ ʛʨʦʤʘʜʥʦʡ ʘʨʝʥʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʛʦʣʦʚ ʠ ʛʦʣʦʩʦʚ; ʯʝʤ 
ʠʭ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚ ʩʯʝʪ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʵʪʘ ʠʛʨʘ ʟʘʧʫʪʳʚʘʝʪʩʷ, 
ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ. 

ʂ ʠʟʙʝʞʘʥʠʶ ʠ ʦʙʭʦʜʫ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ 
ʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʨʝʜʩʪʚʦ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʝ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʚʰʝʝ ʩʝʙʷ ʫʩʧʝʭʦʤ ʚ ɸʥʛʣʠʠ. ʆʪʩʶʜʘ, ʧʦ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʡʩʷ ʤʦʜʝ, ʧʝʨʝʰʣʦ ʦʥʦ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ɽʚʨʦʧʳ, ʥʦ 
ʧʨʠʚʠʣʦʩʴ ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ, ʧʦ ʧʨʷʤʦʤʫ ʧʨʝʜʘʥʠʶ ʠ ʧʨʘʚʫ, ʣʠʰʴ ʚ 
ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ. ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝ ʩʚʦʝʡ, ʚ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʵʧʦʭʫ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʉʘʤʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠʜʝʠ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʜʚʝʨʛʣʘʩʴ ʫʞʝ ʟʜʝʩʴ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ, ʠʟʚʨʘʱʘʶʱʝʤʫ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʪʝʩʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ, ʧʨʠʩʳʣʘʣʦ ʦʪ ʩʝʙʷ ʚ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʯʠʩʣʦ ʣʠʮ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʤʥʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʥʦ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʥʠʢʘʢʦʶ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʶ 
ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ ʦʪ ʤʘʩʩʳ ʩʚʦʠʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʠʟʙʨʘʥʳ ʣʶʜʠ, ʨʘʟʫʤʝʶʱʠʝ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʥʫʞʜʳ ʩʪʨʘʥʳ ʩʚʦʝʡ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʜʘʪʴ ʚʝʨʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. 
ɿʘʜʘʯʘ ʨʘʟʨʝʰʘʣʘʩʴ ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʷʩʥʦ: ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ ʜʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚ 
ʤʘʣʳʤ ʯʠʩʣʦʤ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʣʶʜʝʡ - ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʝ ʢ ʨʝʰʝʥʠʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ʃʶʜʠ ʵʪʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʥʝ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, 
ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʥʠʢʘʢʦʶ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ. ʅʦ ʩ 
ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʫ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʧʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʨʦʢʦʚʦʛʦ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʘ ʦ ʚʝʣʠʢʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʧʨʦʩʚʝʱʘʝʤʦʛʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʦʶ 
ʧʝʯʘʪʴʶ ʠ ʜʘʶʱʝʛʦ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠʤʝʪʴ ʧʨʷʤʦʝ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ʇʦʥʷʪʠʝ ʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʟʤʝʥʠʣʦ ʩʚʦʡ ʚʠʜ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʚ 
ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʤʘʥʜʘʪʝ ʠʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ ʧʦʨʫʯʝʥʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʢʘʞʜʳʡ ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʧʦʯʠʪʘʝʪʩʷ ʫʞʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʤʥʝʥʠʷ, ʚ ʪʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʠʣʠ 
ʧʘʨʪʠʠ, ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʵʪʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʦʜʝʨʞʘʚʰʝʡ ʧʦʙʝʜʫ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ, 
- ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʦʪ ʩʪʨʘʥʳ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʜʝʣʝʛʘʪ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʕʪʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʠʜʝʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʥʘʯʘʣʦʤ ʷʟʚʳ, 
ʨʘʟʲʝʜʘʶʱʝʡ ʚʩʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɺʳʙʦʨʳ ʩ 
ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʠʝʤ ʧʘʨʪʠʡ ʧʨʠʥʷʣʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʣʠʯʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʤʝʩʪʥʳʭ 



ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʤʥʝʥʠʡ, ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʡ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʠʜʝʠ ʦ ʧʦʣʴʟʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʇʨʠ ʢʨʘʡʥʝʤ ʫʤʥʦʞʝʥʠʠ ʯʠʩʣʘ ʯʣʝʥʦʚ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʭ, ʧʦʤʠʤʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʧʘʨʪʠʡ, ʟʘʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝʤ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʜʝʣʫ ʠ ʪʝʨʷʝʪ ʧʨʠʚʳʯʢʫ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʜʝʣ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʝʣʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʦʙʱʝʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʩʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʠʛʨʫ, ʩʦʩʪʦʷʱʫʶ ʠʟ ʫʩʣʦʚʥʳʭ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʝʡ, 
ʩʜʝʣʦʢ ʠ ʬʠʢʮʠʡ. ʉʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʘʤʘ ʩʝʙʷ ʦʙʦʣʞʠʚʠʣʘ 
ʥʘ ʜʝʣʝ. 

ʕʪʠ ʧʣʘʯʝʚʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʚʩʝʛʦ ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʪʘʤ, 
ʛʜʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚʘ, ʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʧʨʦʙʥʳʤ ʢʘʤʥʝʤ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʣʞʠʚʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʨʘʢʪʠʯʥʦʩʪʴ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚʳʩʪʫʧʠʣʦ 
ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʩʪʘʣʦ ʜʚʠʞʫʱʝʶ ʠ ʨʘʟʜʨʘʞʘʶʱʝʶ ʩʠʣʦʶ ʚ ʚʭʦʜʝ ʩʦʙʳʪʠʡ 
ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʘʢ ʧʨʠʰʣʦ ʚ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʩ ʥʦʚʝʡʰʠʤʠ 
ʬʦʨʤʘʤʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʪʨʫʜʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʵʪʦʡ 
ʥʦʚʦʡ ʩʠʣʳ ʠ ʪʝʭ ʮʝʣʝʡ, ʢ ʢʘʢʠʤ ʦʥʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ; ʥʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, 
ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ - ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʝʣʠʢʦʡ ʠ ʩʣʦʞʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʝʱʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʥʝʚʝʜʦʤʦ ʢ ʢʘʢʦʤʫ 
ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʠʩʭʦʜʫ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ 
ʧʣʝʤʝʥʝʤ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʢ ʩʦʩʪʘʚʫ ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʪ ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʝʤʫ ʝʛʦ ʚ ʦʙʱʠʡ ʩʪʨʦʡ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ, 
ʠ ʞʝʣʘʥʠʝ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦ ʩʚʦʝʶ, 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʤʥʠʤʦʶ, ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ. ʀ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʥʝ ʩ ʪʝʤʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ, ʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ ʩʚʦʝʤ, 
ʦʪʜʝʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʥʦ ʠ ʩ ʪʝʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʞʠʣʠ ʦʩʦʙʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʶ ʞʠʟʥʴʶ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ ʫʩʧʝʚʘʣʘ ʫʩʪʨʘʥʷʪʴ ʠʣʠ ʧʨʠʤʠʨʷʪʴ ʚʩʝ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʦʨʳʚʳ ʠ ʥʝ ʦʜʥʦʶ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʦʡ, ʥʦ ʠ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝʤ 
ʧʨʘʚ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʧʦʜ ʦʜʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩ 
ʥʠʤʠ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ ʩʣʫʞʘʪ ʜʣʷ ʥʝʝ 
ʨʘʟʲʝʜʘʶʱʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ: ʢʘʞʜʦʝ ʧʣʝʤʷ ʠʟ ʩʚʦʝʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʚʳʩʳʣʘʝʪ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ - ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠʜʝʠ, ʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʚ, ʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʷ, 
ʧʣʝʤʝʥʥʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʢ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʠ ʢ ʜʨʫʛʠʤ 
ʧʣʝʤʝʥʘʤ, ʠ ʢ ʩʚʷʟʫʶʱʝʤʫ ʚʩʝ ʯʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ. 
ʂʘʢʦʡ ʥʝʩʪʨʦʡʥʳʡ ʚʠʜ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚ ʧʦʜʦʙʥʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ - ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ ʪʦʤʫ 
ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʩʣʫʞʠʪ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ. ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʦ ʥʘʰʫ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, ʧʨʠ ʝʝ 
ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ. ʉʪʨʘʰʥʦ ʠ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʙʳ ʫ 



ʥʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʩʫʜʴʙʘ ʧʦʩʣʘʣʘ ʥʘʤ ʨʦʢʦʚʦʡ ʜʘʨ - ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ! ɼʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. 

III

ʋʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘ ɸʥʛʣʠʶ, ʥʦ ʢ ʵʪʠʤ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳ, ʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʧʦʩʣʦʚʠʮʫ "ʉʣʳʰʘʣʠ ʟʚʦʥ, ʜʘ ʥʝ ʟʥʘʶʪ, ʛʜʝ ʦʥ". 
ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʥʷʣʘʩʴ ʚʩʢʨʳʚʘʪʴ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʢʣʶʯʠ, ʦʪʢʫʜʘ ʠʩʪʝʢʘʶʪ ʦʩʦʙʣʠʚʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʘʥʛʣʦʩʘʢʩʦʥʩʢʦʡ ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ʩʢʘʥʜʠʥʘʚʩʢʦʡ ʨʘʩʳ, 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. 
ɸʥʛʣʦʩʘʢʩʦʥʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʢʘʢ ʟʘʷʚʠʣʦ ʩʝʙʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʠ 
ʜʦʥʳʥʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʢʨʝʧʢʠʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ: ʠ 
ʚ ʩʬʝʨʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʵʪʦʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʫ 
ʘʥʛʣʦʩʘʢʩʦʥʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ ʦʙʷʟʘʥʦ ʠ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ ʜʨʝʚʥʠʭ ʩʚʦʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʠ ʢʨʝʧʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʙʳʪʘ ʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʪʝʤʠ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʳʤʠ ʫʩʧʝʭʘʤʠ, ʢʦʠʭ ʦʥʦ 
ʜʦʩʪʠʛʣʦ ʩʚʦʝʶ ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʚʦʠʤ ʚ 
ʦʙʦʠʭ ʧʦʣʫʰʘʨʠʷʭ. ʕʪʦʡ ʵʥʝʨʛʠʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʫʩʧʝʣʦ ʦʥʦ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 
ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʩʠʣʠʪʴ ʯʫʞʜʳʝ ʥʦʨʤʘʥʩʢʠʝ ʦʙʳʯʘʠ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʙʳʪ ʩʚʦʡ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʠ ʜʦʥʳʥʝ. ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʵʪʦʛʦ ʙʳʪʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʂʘʞʜʳʡ ʧʨʠʚʳʢʘʝʪ ʩ 
ʶʥʦʩʪʠ ʩʘʤ ʩʦʙʦʶ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ, ʩʘʤ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʩʫʜʴʙʫ ʩʚʦʶ ʠ 
ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʭʣʝʙ ʥʘʩʫʱʥʳʡ. ʈʦʜʠʪʝʣʠ ʥʝ ʦʙʨʝʤʝʥʳ ʟʘʙʦʪʦʡ ʦʙ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʩʫʜʴʙʳ ʜʝʪʝʡ ʩʚʦʠʭ ʠ ʦʙ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʠʤ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʘ. 
ɿʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʩʚʦʠʭ ʠʤʝʥʠʡ ʠ ʩʘʤʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʚʝʩʪʠ ʥʘ 
ʥʠʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʠ ʧʨʦʤʳʩʣʳ. ʄʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʣʠʯʥʳʤ, 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦ ʜʦʣʛʫ, ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ ʦʙʭʦʜʷʪʩʷ ʙʝʟ 
ʧʦʣʯʠʱʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʭ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʯʘʶʱʠʭ ʦʪ ʥʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʷ. ɺʦʪ ʥʘ ʢʘʢʦʤ ʢʦʨʥʝ 
ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʳʨʦʩʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ɸʥʛʣʠʠ, ʠ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʝʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʤʝʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʪʝʩʥʦ 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʟʝʤʣʝʶ; ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʛʦʣʦʩ ʠʭ ʤʦʞʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ, ʚ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʤʝʨʝ, ʛʦʣʦʩʦʤ ʟʝʤʣʠ ʠ ʦʨʛʘʥʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. 

ʇʨʦʯʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ɽʚʨʦʧʳ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʚʳʨʦʩʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʘ ʠʥʦʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʙʱʠʥʥʦʛʦ ʙʳʪʘ. ʉʚʦʡʩʪʚʦ ʝʛʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤ ʩʦʙʦʶ ʜʝʨʞʠʪʩʷ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝʶ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴʶ ʩ ʪʝʤ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʶʟʦʤ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ. ʆʪʩʶʜʘ, ʩ ʭʦʜʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 



ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʩʦʙʣʠʚʘʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʪʦʛʦ ʠʣʠ 
ʠʥʦʛʦ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʕʪʠ ʩʦʶʟʳ - ʙʳʚ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʢʨʝʧʢʠʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ - 
ʩʝʤʝʡʥʳʤʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʢʨʝʧʢʦ 
ʜʝʨʞʘʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʠʤʠ, ʚ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ, ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʚʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ. ʅʦ ʵʪʠ ʩʦʶʟʳ, ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠʣʠ ʨʘʩʧʘʣʠʩʴ ʠʣʠ 
ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʩʚʦʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʦʜʥʘʢʦ ʣʶʜʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʠʩʢʘʪʴ ʩʝʙʝ ʦʧʦʨʳ ʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʩʫʜʴʙʳ 
ʩʚʦʝʡ ʠ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ - ʚ ʩʝʤʴʝ ʩʚʦʝʡ, ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʠ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʣʠ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ), ʚʦʟʣʘʛʘʷ ʥʘ ʥʝʝ ʞʝ ʚʠʥʫ ʩʚʦʠʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʢʦʛʜʘ 
ʵʪʦʡ ʦʧʦʨʳ ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪ. ʉʣʦʚʦʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʧʨʠʩʪʨʦʠʪʴ ʩʝʙʷ ʠ 
ʩʫʜʴʙʫ ʩʚʦʶ. ʆʪʩʶʜʘ, ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʩʢʫʜʝʥʠʝ 
ʣʶʜʝʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ, ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʘʤʠ 
ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʥʘ ʥʦʛʘʭ ʩʚʦʠʭ ʠ ʟʥʘʶʪ, ʢʫʜʘ ʠʜʫʪ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʷ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʠʣʫ, ʩʣʫʞʘʱʫʶ ʝʤʫ ʦʧʦʨʦʶ, ʠ ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʢʨʘʡʥʝʝ 
ʫʤʥʦʞʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʱʫʪ ʩʝʙʝ ʦʧʦʨʳ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʧʠʪʘʷʩʴ 
ʝʛʦ ʩʦʢʘʤʠ, ʠ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʜʘʶʪ ʝʤʫ ʩʠʣʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʪʨʝʙʫʶʪ. - ʆʪʩʶʜʘ ʢʨʘʡʥʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚ ʪʘʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ, ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ - ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ. ʆʪʩʶʜʘ, ʧʨʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʚ ʥʨʘʚʘʭ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʢʨʘʡʥʝʝ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʱʝʡ ʥʘ ʩʝʙʷ ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʤʥʦʛʦʤ, ʦ 
ʯʝʤ ʢʘʞʜʳʡ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʪ ʫ ʩʝʙʷ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʫʶ ʧʦʯʚʫ 
ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʠ ʧʨʠʚʳʯʢʘ ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ 
ʙʝʟʫʤʥʫʶ ʪʝʦʨʠʶ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ɺ ʪʘʢʠʭ-ʪʦ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʩʝ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʘʥʛʣʦʩʘʢʩʦʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʮʘ ʫʯʨʝʜʠʣʠ ʫ ʩʝʙʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠʥʳʝ ʝʱʝ ʧʨʠ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʧʦʜʘʯʝ 
ʛʦʣʦʩʦʚ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʦʧʠʩʘʥʥʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʧʨʠ 
ʣʝʛʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʝʛʦ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʦʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʠʟ ʩʝʙʷ ʠʩʪʠʥʥʳʭ, ʚʝʨʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʧʨʷʤʳʭ 
ʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʆʪʩʶʜʘ, ʧʝʯʘʣʴʥʘʷ ʩʫʜʴʙʘ ʪʘʢʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʠ ʪʷʞʢʦʝ, ʙʝʟʳʩʭʦʜʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩ ʥʠʤʠ ʩʚʷʟʘʥʘ, ʠ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʩʫʜʴʙʳ ʢʦʝʛʦ ʦʪ ʥʠʭ ʟʘʚʠʩʷʪ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʥʘʨʦʜʘʭ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʭʩʷ 
ʦʩʦʙʣʠʚʳʤ ʫ ʩʝʙʷ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʦʙʱʠʥʥʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʧʨʠ ʢʨʘʡʥʝʡ ʶʥʦʩʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʦ ʈʫʤʳʥʠʠ ʠ ʦ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʡ ɻʨʝʮʠʠ? ʉʶʜʘ, ʧʦ 
ʠʩʪʠʥʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʥʝʩʣʠ ʩʨʘʟʫ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʠʟ ʩʝʙʷ ʚ ʠʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 



ʞʘʣʢʫʶ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʫ ɿʘʧʘʜʘ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʫʶ ʙʘʩʥʶ ʂʨʳʣʦʚʘ "ʄʘʨʪʳʰʢʘ 
ʠ ʦʯʢʠ". 

IV

ɺʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʟʣʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʥʘ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ ʠʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ. ʂʘʞʜʘʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʦʜʝʨʞʠʤʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʢ ʥʝʡ ʧʨʦʙʠʨʘʝʪʩʷ. ɻʣʘʚʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ; ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʠʟ ʯʣʝʥʦʚ ʵʪʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʨʘʜʠ ʫʜʝʨʞʘʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʦʧʧʦʟʠʮʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʴ 
ʝʛʦ ʠ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʛʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʩʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʥʝ ʢ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ, ʘ ʢ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʫ, ʠ ʠʟ ʥʝʛʦ 
ʠʟʙʠʨʘʝʪ ʩʚʦʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ, ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʨʘʩʧʫʩʢʘʝʪ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʨʠ ʥʦʚʳʭ ʚʳʙʦʨʘʭ ʠ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʝʛʦ 
ʚʝʩʪʠ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʦʧʧʦʟʠʮʠʝʡ. ʉʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ 
ʧʦʜʘʶʪ ʛʦʣʦʩ ʚʩʝʛʜʘ ʟʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʠʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʩʪʦʷʪʴ ʟʘ ʥʝʛʦ - ʥʝ ʨʘʜʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʠʟ-ʟʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʚ ʤʥʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʘʤʦ ʜʝʨʞʠʪ ʯʣʝʥʦʚ ʩʚʦʝʡ ʧʘʨʪʠʠ ʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʭ ʩʦ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʭ, ʚʳʛʦʜʘʭ ʠ ʧʨʠʙʳʣʷʭ. 
ɺʦʦʙʱʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʦʪʠʚ ʢʘʞʜʦʡ ʧʘʨʪʠʠ - ʩʪʦʷʪʴ ʟʘ ʩʚʦʠʭ ʚʦ 
ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʠʣʠ ʠʟ-ʟʘ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʚ 
ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ ʩʪʘʜʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʙʫʞʜʘʝʪ ʣʶʜʝʡ 
ʨʘʟʜʝʣʷʪʴʩʷ ʥʘ ʜʨʫʞʠʥʳ ʠ ʣʝʟʪʴ ʚ ʙʦʡ ʩʪʝʥʘ ʥʘ ʩʪʝʥʫ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʯʪʦ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʚ ʤʥʝʥʠʷʭ ʠʤʝʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʯʝʥʴ ʩʣʘʙʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʘ ʟʘʙʦʪʘ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʙʣʘʛʝ ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʠʢʨʳʪʠʝʤ 
ʚʦʚʩʝ ʯʫʞʜʳʭ ʝʤʫ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʚ. ʀ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʠʜʝʘʣʦʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʃʶʜʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʶʪ ʩʝʙʷ, ʜʫʤʘʷ, 
ʯʪʦ ʦʥʦ ʩʣʫʞʠʪ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʩʚʦʙʦʜʳ. ɺʤʝʩʪʦ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʤʳ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʩ 
ʪʦʡ ʨʘʟʥʠʮʝʡ, ʯʪʦ ʚ ʣʠʮʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʚʦʣʠ; ʘ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʥʝʪ ʝʛʦ, ʠʙʦ ʟʜʝʩʴ ʚʩʝ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʦʣʷ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ; ʥʦ ʢʘʢ ʩʢʦʨʦ ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦʤ ʧʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʠʛʨʳ ʚ ʧʘʨʪʠʶ, ʝʩʪʴ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʚʦʣʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʥʝ 
ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʚʦʣʷ ʮʝʣʦʛʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ: ʪʝʤ ʝʱʝ ʤʝʥʝʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʝʝ ʚʦʣʝʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʟʜʦʨʦʚʘʷ ʤʘʩʩʘ ʢʦʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʠʛʨʝ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʜʘʞʝ ʫʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʦʪ ʥʝʝ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʥʝʟʜʦʨʦʚʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʚʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʵʪʫ 
ʠʛʨʫ ʠ ʝʶ ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ; ʠʙʦ ʛʣʘʚʥʳʡ ʤʦʪʠʚ ʵʪʦʡ ʠʛʨʳ ʝʩʪʴ 



ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʢ ʥʘʞʠʚʝ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʬʠʢʮʠʝʡ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʦʡ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ, ʧʘʨʘʛʨʘʬʘʤʠ ʠ ʬʨʘʟʘʤʠ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ; ʥʘʯʘʣʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʦʧʘʜʘʝʪ; 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʚʦʜʚʦʨʷʷ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʠ 
ʥʘʩʠʣʠʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʙʝʟʚʝʨʠʷ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʷ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ - ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʝʪ ʫʞʝ 
ʤʝʩʪʘ ʥʠ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʥʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʫ. ʊʘʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʝʜʝʪ 
ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʦ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʧʘʩʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦʡ ʣʠʰʴ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʪ. ʝ. ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʝʜʠʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʝʜʠʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 

ʇʝʨʚʳʡ ʦʙʨʘʟʝʮ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʷʚʠʣʘ 
ʥʦʚʝʡʰʝʡ ɽʚʨʦʧʝ ɸʥʛʣʠʷ. ʉ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʬʠʣʦʩʦʬʳ ʩʪʘʣʠ ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʪʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ 
ʚʳʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʭ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʜʣʷ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʧʦʜʨʘʞʝʥʠʷ. ʅʦ ʚ ʪʫ ʧʦʨʫ 
ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʫʤʳ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʥʘʯʘʣʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʠʣʠ ʣʫʯʰʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘʯʘʣʘ ʙʝʟʚʝʨʠʷ, ʙʳʚʰʠʝ ʪʦʛʜʘ ʚ ʤʦʜʝ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʠ 
ʧʫʱʝʥʥʳʝ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤʠ ʬʠʣʦʩʦʬʘʤʠ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ɺʩʣʝʜ 
ʟʘ ʌʨʘʥʮʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʚʘʣʘ ʪʦʥ ʠ ʥʨʘʚʘʤ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʤʦʜʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤʫ ʤʘʪʝʨʠʢʫ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʜʚʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʠʭ ʢʦʠʭ ʦʜʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʦ ʵʪʫ 
ʠʛʨʫ, ʘ ʜʨʫʛʦʝ ʯʫʪʴ ʙʳʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʦ ʝʝ. ɺʦʟʥʠʢʣʘ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ ʠ ʝʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, 
ʩʢʦʧʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ (ʢʨʦʤʝ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ), ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ ʥʘ ʥʦʚʦʡ ʧʦʯʚʝ ʧʨʦʯʥʦ ʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦ. 
ʕʪʦ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʚʦʩʪʦʨʛ ʚ ʫʤʘʭ, ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʉ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʷʚʠʣʘʩʴ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʠ ʩʢʦʨʦ ʷʚʠʣʘ 
ʤʠʨʫ ʚʩʝ ʛʥʫʩʥʦʩʪʠ, ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʇʦʚʩʶʜʫ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʚʟʨʳʚ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʧʨʦʪʠʚ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʠ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʦʪʠʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʅʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʦʪʨʘʟʠʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʘʤʦʛʦ ʙʨʠʪʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʏʫʚʩʪʚʦ ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʦ 
ʦʩʣʘʙʝʚʘʪʴ ʢ 1815 ʛʦʜʫ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ- ʚ ʫʤʘʭ ʧʨʦʩʥʫʣʦʩʴ ʞʝʣʘʥʠʝ ʩʦ ʩʚʝʞʝʡ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʚ ʬʦʨʤʘʭ, 
ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʭ ʢ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ: ʚʦʰʣʘ ʚ ʤʦʜʫ ʦʧʷʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʘʥʛʣʦʤʘʥʠʷ. ɿʘʪʝʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʨʷʜ ʧʦʧʳʪʦʢ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʙʨʠʪʘʥʩʢʠʡ ʠʜʝʘʣ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʧʦʪʦʤ ʚ 
ʀʩʧʘʥʠʠ ʠ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ, ʧʦʪʦʤ ʚ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ ʠ ɹʝʣʴʛʠʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʚ ʀʪʘʣʠʠ ʠ ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ. ʉʣʘʙʳʡ 
ʦʪʛʦʣʦʩʦʢ ʵʪʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʦʪʨʘʟʠʣʩʷ ʠ ʫ ʥʘʩ ʚ 1825 ʛʦʜʫ ʚ 
ʙʝʟʫʤʥʦʡ ʧʦʧʳʪʢʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʦʚ-ʤʝʯʪʘʪʝʣʝʡ, ʥʝ ʟʥʘʚʰʠʭ ʥʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʥʠ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 



ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʥʦʚʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ: 
ʜʦʣʛʦʚʝʯʥʳ ʣʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʥʠ, ʢʘʞʜʦʝ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʧʦʯʚʝ, ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ 
ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʢʦʠʭ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʯʠʪʘʝʪ 
ʨʷʜʦʤ ʩʪʦʣʝʪʠʡ. 

ɺʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʠʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʦ 
ʪʨʠ ʨʘʟʘ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʦ ʧʘʨʠʞʩʢʦʡ ʫʣʠʯʥʦʡ ʪʦʣʧʦʡ: ʚ 1792 ʛ., ʚ 
1830 ʠ ʚ 1848 ʛʦʜʫ. ʊʨʠ ʨʘʟʘ ʙʳʣʦ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʦ ʘʨʤʠʝʡ, ʠʣʠ 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ: ʚ 1797 ʛʦʜʫ 4 ʩʝʥʪʷʙʨʷ (18 ʌʨʫʢʪʠʜʦʨʘ), ʢʦʛʜʘ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʯʣʝʥʦʚ ʜʠʨʝʢʪʦʨʠʠ ʧʨʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ ʙʳʣʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʚʳʙʦʨʳ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʝʩʷ ʚ 48 ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘʭ, ʠ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʳ ʚ ʩʩʳʣʢʫ 56 ʯʣʝʥʦʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ. ɺ 
ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ, ʚ 1797 ʛʦʜʫ 9 ʥʦʷʙʨʷ (18 ɹʨʶʤʝʨʘ) ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʦ ɹʦʥʘʧʘʨʪʦʤ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ 1851 ʛ. 2 ʜʝʢʘʙʨʷ - 
ʜʨʫʛʠʤ ɹʦʥʘʧʘʨʪʦʤ, ʤʣʘʜʰʠʤ. ʊʨʠ ʨʘʟʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʳʣʦ 
ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʦ ʚʥʝʰʥʠʤ ʥʘʰʝʩʪʚʠʝʤ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ: ʚ 1814, ʚ 1815 ʠ 
ʚ 1870. ɺ ʦʙʱʝʤ ʩʯʝʪʝ, ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʩʚʦʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʚ ʧʦ 1870 ʛʦʜ, ʌʨʘʥʮʠʷ ʠʤʝʣʘ 44 ʛʦʜʘ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 37 
ʣʝʪ ʩʫʨʦʚʦʛʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʩʪʚʘ. ʇʨʠʪʦʤ ʝʱʝ ʩʪʦʠʪ ʧʨʠʤʝʪʠʪʴ ʩʪʨʘʥʥʦʝ 
ʷʚʣʝʥʠʝ: ʤʦʥʘʨʭʠ ʩʪʘʨʰʝʡ ɹʫʨʙʦʥʩʢʦʡ ʣʠʥʠʠ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʤʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʧʠʨʘʣʠʩʴ ʥʘ ʯʠʩʪʦʤ 
ʥʘʯʘʣʝ ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʦʙʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʚ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʵʪʠ ʥʘʯʘʣʘ, ʫʧʨʘʚʣʷʣʠ ʌʨʘʥʮʠʝʡ 
ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠ. 

ɺ ʀʩʧʘʥʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʵʧʦʭʫ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ. ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ 
ʢʦʨʪʝʩʦʚ ʛ ʫʪʚʝʨʜʠʣʦ ʚ ʂʘʜʠʩʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʚ ʚ 
ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʦʥʦʡ, ʯʪʦ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʮʠʠ. 
ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ VII, ʚʩʪʫʧʠʚ ʚ ʀʩʧʘʥʠʶ ʯʨʝʟ ʌʨʘʥʮʠʶ, ʦʪʤʝʥʠʣ ʵʪʫ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʩʪʘʣ ʧʨʘʚʠʪʴ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʦ. ʏʝʨʝʟ ʙ ʣʝʪ ʛʝʥʝʨʘʣ 
ʈʠʝʛʦ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʧʨʠʥʫʜʠʣ ʢʦʨʦʣʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ. ɺ 1823 ʛʦʜʫ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʧʦʜ ʚʥʫʰʝʥʠʝʤ 
ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʀʩʧʘʥʠʶ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʚ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʠ. ɺʜʦʚʘ ʝʛʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʝʛʝʥʪʰʠ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚ 
ʜʦʯʝʨʠ ʩʚʦʝʡ ʀʟʘʙʝʣʣʳ ʧʨʦʪʠʚ ɼʦʥ-ʂʘʨʣʦʩʘ" ʚʥʦʚʴ ʧʨʠʥʷʣʘ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ. ɿʘʪʝʤ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʀʩʧʘʥʠʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʨʷʜ 
ʤʷʪʝʞʝʡ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʡ, ʠʟʨʝʜʢʘ ʧʨʝʨʳʚʘʝʤʳʭ ʢʨʘʪʢʠʤʠ ʧʨʦʤʝʞʫʪʢʘʤʠ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩ 1816 ʛʦʜʘ 
ʜʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ɸʣʴʬʦʥʩʘ " ʙʳʣʦ ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ ʜʦ 40 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʚʦʩʩʪʘʥʠʡ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʪʦʣʧʳ. ɻʦʚʦʨʷ 
ʦʙ ʀʩʧʘʥʠʠ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʦ ʪʦʤ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʤ ʠ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦʤ 
ʟʨʝʣʠʱʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʖʞʥʦʡ 
ɸʤʝʨʠʢʠ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʠʩʧʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʠʩʧʘʥʩʢʠʭ 
ʥʨʘʚʦʚ. ɺʩʷ ʠʭ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʫʶ ʩʤʝʥʫ 



ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʡ ʨʝʟʥʠ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʪʦʣʧʦʡ ʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, 
ʧʨʝʨʳʚʘʝʤʫʶ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʜʝʩʧʦʪʦʚ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʠʭ ʂʦʤʤʦʜʘ ʠʣʠ 
ʂʘʣʠʛʫʣʫ. ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʨʠʤʝʨ ʭʦʪʷ ʙʳ ɹʦʣʠʚʠʶ, ʛʜʝ ʠʟ 
ʯʠʩʣʘ 14 ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʴ ʢʦʥʯʠʣʠ ʩʚʦʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʤʝʨʪʴʶ ʠʣʠ ʩʩʳʣʢʦʡ. 

ʅʘʯʘʣʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʚ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʥʝ ʨʘʥʝʝ 1848 ʛʦʜʘ. ʇʨʘʚʜʘ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1815 ʛʦʜʘ, 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʛʣʫʭʦʡ ʨʦʧʦʪ ʤʦʣʦʜʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʥʘ ɻʝʨʤʘʥʩʢʠʭ 
ʚʣʘʜʝʪʝʣʴʥʳʭ ʢʥʷʟʝʡ ʟʘ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʝʱʘʥʠʡ, ʜʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʫ ʚ 
ʵʧʦʭʫ ʚʝʣʠʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʟʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ. ɿʘ ʥʝʤʥʦʛʠʤʠ, ʤʝʣʢʠʤʠ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ, ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʜʦ 
1847 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʇʨʫʩʩʠʠ ʢʦʨʦʣʴ ʫʯʨʝʜʠʣ ʫ ʩʝʙʷ ʦʩʦʙʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ; ʦʜʥʘʢʦ ʦʥʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʷʣʦ ʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʛʦʜʘ. ʅʦ ʩʪʦʠʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʧʦʨʫ ʧʘʨʠʞʩʢʦʡ ʫʣʠʯʥʦʡ ʪʦʣʧʳ ʩʣʦʤʠʪʴ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʭʘʨʪʠʶ ʠ ʥʠʟʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʢʘʢ 
ʧʦʜʥʷʣʦʩʴ ʠ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʫʣʠʯʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʚʦʡʩʢ. ɺ 
ɹʝʨʣʠʥʝ, ʚ ɺʝʥʝ, ʚʦ ʌʨʘʥʢʬʫʨʪʝ ʫʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 
ʧʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤʫ ʰʘʙʣʦʥʫ. ɽʜʚʘ ʧʨʦʰʝʣ ʛʦʜ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʨʘʟʦʛʥʘʣʦ ʠʭ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ. ʅʦʚʝʡʰʠʝ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʠ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʝ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʚʩʝ ʠʩʭʦʜʷʪ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʝʱʝ ʞʜʫʪ 
ʩʫʜʘ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪ ʠʩʪʦʨʠʠ. 
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[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ʉʫʜ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ

ɺʦʪ ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʟʥʘʪʦʢ 
ʠʩʪʦʨʠʠ (ʉ. ʏ. ʄʵʥ), ʦ ʩʫʜʝ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʳ: 

"ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʥʘʯʘʣʝ ʙʳʣʦ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʫʜʦʤ. 
ɼʨʝʚʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʩʫʜʦʤ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ 
ʜʝʣʘʭ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʜʝʣʘʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʠ ʥʘ ʩʘʤʦʤ 
ʜʝʣʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʝʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʬʦʨʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ... ʄʳ ʫ ʩʝʙʷ, ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʠʤʝʝʤ ʞʠʚʦʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʠ ʩʣʝʜ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʫʜʘ ʚ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʩʫʜʘ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ. ʉʫʜ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ ʝʩʪʴ 
ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʜʨʝʚʥʷʷ, ʪʚʦʨʷʱʘʷ ʩʫʜ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʳ, ʚ ʠʟʤʝʥʝʥʥʳʭ ʠ ʫʣʫʯʰʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ, 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʥʘʯʘʣʘʤʠ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʤʠ ʦʧʳʪʦʤ ʮʝʣʳʭ ʩʪʦʣʝʪʠʡ, 
- ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʘʷ ʩ ʥʦʚʦʡ ʠʜʝʝʡ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ. ʀ ʪʝ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʢʦʠʤ ʧʦʜʚʝʨʛʣʦʩʴ ʧʨʠʪʦʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʫʜʘ, ʚ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳ. ɺʤʝʩʪʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ - 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ. ɺʩʝ ʠʭ ʜʝʣʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʚʝʪʠʪʴ 
"ʜʘ" ʠʣʠ "ʥʝʪ" ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʳʝ, ʥʦ ʠʤʝʶʱʠʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʛʦ ʙʳʪʘ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʵʪʠ ʣʶʜʠ 
ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʜʪʠ ʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʚ ʧʦʤʦʱʴ ʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʮʝʣʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʡ ʠ ʧʨʘʚʠʣ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʘʷ ʜʦ ʪʦʥʢʦʩʪʠ ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʶʱʘʷ 
ʚʳʩʰʝʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʜʝʣʘ ʦʥʠ ʥʝ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩʘʤʠ ʩʝʙʝ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪ ʝʛʦ ʧʦʜ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʩʚʝʜʫʱʝʛʦ ʣʠʮʘ - ʩʫʜʴʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʮʝʣʘʷ ʛʨʦʤʘʜʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ, 
ʧʦʜ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʢʦʠʭ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪʩʷ ʠʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʧʦʨʥʳʭ 
ʬʘʢʪʦʚ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʠʭ ʦʩʫʞʜʝʥʠʶ. ʉ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦʶ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴʶ 
ʫʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʦʪ ʥʠʭ ʚʩʷʢʠʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʢʠʝ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ, ʦʙʣʠʯʘʶʱʠʝ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʩʢʣʦʥʠʪʴ ʠʭ ʚ ʪʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʂ ʥʠʤ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ 
ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ ʙʳʚʘʣʦ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ, ʥʘ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʫʜʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʣʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʩʪʦʨʦʥ, ʥʦ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʥʦʚʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʚʦʚʩʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʥʘ ʧʨʝʞʥʝʤ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʫʜʝ, ʠʤʝʥʥʦ - ʚʩʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʩʘʤʳʤ 
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ʪʱʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝʤ ʬʘʢʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʠʩʢʫʩʥʳʡ ʠ 
ʦʧʳʪʥʳʡ ʩʫʜʴʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʳʡ ʟʚʘʥʠʝʤ ʩʚʦʠʤ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʩʪʨʦʛʦʤʫ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʶ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʩʘʤ ʚʧʘʜʘʝʪ ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʦʰʠʙʢʫ ʠʣʠ ʚ 
ʦʪʚʝʪʝ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ ʦʙʣʠʯʘʝʪʩʷ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʚʩʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʘ ʚʳʩʰʠʤ ʩʫʜʦʤ ʩʚʝʜʫʱʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʊʘʢʦʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ 
ʚʠʜ ʩʫʜʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ ʮʝʣʳʤʠ ʩʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 

ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʘʢʦʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʫʜ ʚ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩ ʥʘʪʫʨʳ 
ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʡ ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʧʦʵʪ. ʆʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ; ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʚʦʧʨʦʩ: ʚʠʥʦʚʝʥ ʠʣʠ ʥʝ ʚʠʥʦʚʝʥ. ʉʪʘʨʝʡʰʠʥʳ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʧʦ 
ʦʯʝʨʝʜʠ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ; ʘ ʚʦʢʨʫʛ ʩʪʦʷʱʝʝ ʠ ʩʫʜʷʱʝʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʙʦʨʠʱʝ ʟʘʷʚʣʷʝʪ ʨʫʢʦʧʣʝʩʢʘʥʠʷʤʠ ʩʚʦʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʪʦʤʫ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʠ ʚʟʨʳʚʦʤ ʨʫʢʦʧʣʝʩʢʘʥʠʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʨʝʰʝʥʠʝ. 
ɺʦʪ ʢʘʢʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʦʩʠʣʦ ʥʘ ʩʝʙʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝ ʚ ʜʨʝʚʥʠʭ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ. ʇʨʦʠʟʚʦʜʠʚʰʘʷ ʩʫʜ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩ ʙʦʷ, ʪʦ ʤʥʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʠʣʴʥʝʝ ʥʘ ʥʝʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʦ ʚ 
ʨʝʯʠ ʪʷʞʫʱʝʛʦʩʷ, ʧʦʜʩʫʜʠʤʦʛʦ ʠ ʘʜʚʦʢʘʪʘ. ʀ ʥʝʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʪʨʦʛʦʡ ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʝʡ ʠ 
ʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʣʠʮʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ-ʩʫʜʴʠ, ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ 
ʧʨʠʩʷʞʥʳʝ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʣʦʚʥʦ ʧʦʪʷʥʫʣʠ ʙʳ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʚʝʨʜʠʢʪʦʤ 
ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʘʜʚʦʢʘʪʘ, ʢʪʦ ʩʫʤʝʣ ʙʳ ʥʘ ʥʠʭ 
ʧʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ". 

ɺʦʪ ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ, ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʟʥʘʪʦʢ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ. ʄʳʩʣʴ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʤʫ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ ʩʫʜʘ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ ʚ ʪʝʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʛʜʝ ʥʝʪ ʪʝʭ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʠ ʢʦʠʭ ʦʥ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʚ 
ɸʥʛʣʠʠ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʤʥʦʛʠʝ, ʚʚʦʜʷ ʵʪʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʪʦʣʴʢʦ "ʩʣʳʰʘʣʠ 
ʟʚʦʥ, ʜʘ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʛʜʝ ʦʥ". ʅʝʨʘʟʫʤʥʦ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʙʳʣʦ 
ʚʚʝʨʷʪʴ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʦ ʚʠʥʝ ʧʦʜʩʫʜʠʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʶ, ʥʝ 
ʦʙʜʫʤʘʚ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʨ ʠ ʩʧʦʩʦʙʦʚ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, ʠ ʥʝ ʦʟʘʙʦʪʠʚʰʠʩʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʯʫʞʝʟʝʤʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʝʛʦ ʨʦʜʠʥʳ, ʠ ʩʦ 
ʩʣʦʞʥʦʶ ʝʛʦ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ. 

ʀ ʚʦʪ ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʝʛʦ ʦʧʳʪʘ ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʚʚʝʜʝʥ ʩ 
ʧʨʠʤʝʨʘ ɸʥʛʣʠʠ ʩʫʜ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʫʞʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ 
ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʜʣʷ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʪʦʡ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ ʧʨʠʛʦʚʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʠʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ. ʕʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʠ ʦʙʦʩʪʨʷʶʪʩʷ 
ʠ ʚ ʪʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʛʜʝ ʝʩʪʴ ʢʨʝʧʢʦʝ ʩʫʜʝʙʥʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, 
ʚʝʢʘʤʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʦʝ, ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ ʩʪʨʦʛʫʶ ʰʢʦʣʫ ʥʘʫʢʠ ʠ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ. 

ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʚʦ ʯʪʦ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 



ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʚ ʶʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʝʪ ʠ ʵʪʦʡ ʢʨʝʧʢʦʡ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʡ ʩʠʣʳ, ʥʦ ʚʟʘʤʝʥ ʪʦʛʦ ʝʩʪʴ ʙʳʩʪʨʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʘʷʩʷ 
ʪʦʣʧʘ ʘʜʚʦʢʘʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ ʠ ʢʦʨʳʩʪʠ ʩʘʤ ʩʦʙʦʶ 
ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʚʩʢʦʨʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ 
ʩʦʬʠʩʪʠʢʠ ʠ ʣʦʛʦʤʘʭʠʠ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʤʘʩʩʫ; ʛʜʝ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʧʝʩʪʨʦʝ, ʩʤʝʰʘʥʥʦʝ ʩʪʘʜʦ ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ, ʩʦʙʠʨʘʝʤʦʝ ʠʣʠ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʠʣʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʜʙʦʨʦʤ ʠʟ ʤʘʩʩʳ, ʢʦʝʡ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳ 
ʥʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʣʛʘ ʩʫʜʴʠ, ʥʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʦʩʠʣʠʪʴ ʤʘʩʩʫ ʬʘʢʪʦʚ, 
ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʘʥʘʣʠʟʘ ʠ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʟʙʦʨʢʠ; ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʤʝʰʘʥʥʘʷ 
ʪʦʣʧʘ ʧʫʙʣʠʢʠ, ʧʨʠʭʦʜʷʱʝʡ ʥʘ ʩʫʜ ʢʘʢ ʥʘ ʟʨʝʣʠʱʝ ʧʦʩʨʝʜʠ 
ʧʨʘʟʜʥʦʡ ʠ ʙʝʜʥʦʡ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʞʠʟʥʠ; ʠ ʵʪʘ ʧʫʙʣʠʢʘ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʠʜʝʘʣʠʩʪʦʚ ʜʦʣʞʥʘ ʦʟʥʘʯʘʪʴ ʥʘʨʦʜ. ʄʫʜʨʝʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʪʘʢʦʡ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʦʪ ʞʝ ʧʝʯʘʣʴʥʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʚʳʰʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʏʘʨʣʴʟʘ ʄʵʥʘ: "ʇʨʠʩʷʞʥʳʝ ʩʣʝʧʦ 
ʪʷʥʫʪ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʚʝʨʜʠʢʪʦʤ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʘʜʚʦʢʘʪʘ, 
ʢʪʦ ʩʫʤʝʝʪ ʥʘ ʥʠʭ ʧʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ". 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ɿʥʘʥʠʝ ʠ ʜʝʣʦ

ʉ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʘʢ ʧʨʦʩʥʫʣʘʩʴ ʠ ʧʨʠʰʣʘ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʤʳʩʣʴ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʩʪʘʣʠ ʥʘʤ ʪʚʝʨʜʠʪʴ ʥʘ ʚʩʝ ʣʘʜʳ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʟʥʘʥʠʷ; ʩʪʦʣʴʢʦ ʪʚʝʨʜʠʣʠ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʠ 
ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʠʣʦʩʴ ʚ ʫʤʘʭ ʥʘʰʝʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʩ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʟʥʘʥʠʡ. 
ʆʪʩʶʜʘ - ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʠ ʚʳʩʰʝʛʦ, ʠ ʩʨʝʜʥʝʛʦ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʦʪʩʶʜʘ - ʧʦʣʢʠ ʥʘʩʢʦʨʦ ʥʘʚʝʨʙʦʚʘʥʥʳʭ 
ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʳʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ, ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʢ ʢʘʞʜʦʡ ʥʘʫʢʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʫʩʪʦʪʳ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʦʪʩʶʜʘ - ʬʦʨʤʘʣʠʟʤ ʵʢʟʘʤʝʥʦʚ ʠ 
ʠʩʧʳʪʘʪʝʣʴʥʳʭ ʢʦʤʠʩʩʠʡ, ʦʪʩʶʜʘ - ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʞʫʨʥʘʣʦʚ, 
ʪʨʘʢʪʫʶʱʠʭ de omni re scibili et quibusdam aliis ʠ ʥʘʧʦʣʥʷʶʱʠʭ 
ʛʦʣʦʚʳ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʤʘʩʩʦʶ ʦʪʨʳʚʦʯʥʳʭ, 
ʧʝʨʝʧʫʪʘʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʩʚʝʜʝʥʠʡ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪ ʚʩʝʛʦ 
ʵʪʦʛʦ ʞʘʣʢʠʡ - ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʥʠʤʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʱʝʡ 
ʩʝʙʷ ʟʥʘʶʱʝʡ, ʥʦ ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʪʦʛʦ, ʢ ʯʝʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʚʝʩʪʠ ʚʩʷʢʦʝ 
ʟʥʘʥʠʝ, ʪ. ʝ. ʫʤʝʥʠʷ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ, ʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ 
ʠ ʠʩʢʫʩʥʦ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɺʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʟʚʘʥ ʢ ʜʝʣʫ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʙʨʘʪʴ ʩʝʙʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ 
ʜʝʣʦ; ʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʫʤʝʪʴ ʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ 
ʩʝʙʷ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ. "ʅʝ ʨʘʩʰʠʨʷʡ ʩʫʜʴʙʳ ʪʚʦʝʡ - ʙʳʣʦ ʩʣʦʚʦ 
ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʦʨʘʢʫʣʘ - ʩʪʘʨʘʡʩʷ ʥʝ ʛʫʣʷʪʴ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʪʚʦʝʛʦ 
ʜʝʣʘ". ʈʘʩʩʝʷʥʠʝ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʘʟʚʣʝʢʘʝʪ ʤʳʩʣʴ, ʨʘʩʩʣʘʙʣʷʝʪ 
ʚʦʣʶ ʠ ʤʝʰʘʝʪ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʜʝʣʝ. ʈʘʟʚʣʝʢʘʷʩʴ ʚʦ ʚʩʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷʤʠ ʣʶʙʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʘ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʢʦʧʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ 
ʪʘʢʦʡ ʟʘʧʘʩ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʢʘʢʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʜʣʷ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʦʪ ʟʥʘʥʠʷ ʢ ʜʝʣʘʥʠʶ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʠ ʧʦʛʣʦʪʠʣ ʚ ʩʝʙʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚ ʠ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʜʠʣʝʪʘʥʪʠʟʤ ʣʶʙʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʚʢʫʩʘ, ʚʩʝ 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʥ ʩʦʙʨʘʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ 
ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʜʚʠʥʫʪʴ ʝʛʦ ʢ ʜʝʣʫ. 

ɿʥʘʥʠʝ, ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʥʝ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʥʠ ʫʤʝʥʠʷ, ʥʠ ʚʦʣʠ. ʄʳ 
ʚʠʜʠʤ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʝ ʪʦʤʫ ʧʨʠʤʝʨʳ. ʄʥʦʛʦ ʚʠʜʠʤ ʣʶʜʝʡ ʫʤʥʳʭ, ʦʩʪʨʳʭ 
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ʧʘʤʷʪʴʶ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ, ʫʯʝʥʳʭ - ʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʭ ʚ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʨʝʰʝʥʠʝ ʜʣʷ ʜʝʣʘ ʠʣʠ 
ʪʚʝʨʜʦʝ ʩʣʦʚʦ ʚ ʩʦʚʝʪʝ. ʅʦ ʞʠʟʥʴ ʥʘʰʘ, ʠ ʯʘʩʪʥʘʷ, ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʧʨʠ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʧʨʠ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʧʦʥʷʪʠʡ ʠ 
ʚʢʫʩʦʚ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʩʢʦʨʦʛʦ ʠ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ. ʀ ʤʳ 
ʚʠʜʠʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ, ʣʶʜʠ ʠʜʫʪ ʢ ʥʝʤʫ ʥʝ ʪʚʝʨʜʳʤʠ 
ʥʦʛʘʤʠ, ʘ ʦʢʦʣʴʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ, ʦʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. ɺ ʵʪʫ 
ʧʦʨʫ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʷʩʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʚʦʣʶ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʚ ʤʠʥʫʪʫ 
ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʟʥʘʝʪ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʩʪʙʠʪ 
ʜʣʷ ʜʝʣʘ ʜʦʨʦʞʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʫʤʦʚ ʥʝʚʝʨʥʳʭ ʠ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭʩʷ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʬʦʨʤʘʣʠʟʤ ʠ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʩʪʴ ʤʥʦʛʠʭ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʫ ʥʘʩ 
ʩʦʚʝʪʦʚ ʠ ʩʦʚʝʱʘʥʠʡ: ʣʶʜʠ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʥʝ ʫʤʝʷ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ. ʅʦ ʣʫʯʰʠʡ ʦʨʘʪʦʨ ʥʝ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʠʟʳʩʢʠʚʘʝʪ 
ʣʠʰʴ ʩʧʦʩʦʙʳ ʫʣʦʚʠʪʴ ʠ ʟʘʧʫʪʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʤʝʣʢʠʤ ʦʨʫʞʠʝʤ 
ʢʘʟʫʠʩʪʠʢʠ ʠʣʠ ʧʦʪʦʢʦʤ ʧʳʰʥʳʭ ʫʛʨʦʟ, ʥʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʚ 
ʩʦʚʝʪ ʩ ʪʚʝʨʜʳʤ ʠ ʷʩʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ ʦ ʜʝʣʝ ʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʷʩʥʦ ʠ 
ʪʚʝʨʜʦ; ʥʝ ʪʦʪ, ʢʪʦ, ʩʤʝʰʠʚʘʷ ʮʚʝʪʘ ʠ ʦʪʪʝʥʢʠ, ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʯʝʨʥʦʤ ʝʩʪʴ ʙʝʣʦʝ ʠ ʚ ʙʝʣʦʤ ʯʝʨʥʦʝ, ʥʦ ʪʦʪ, 
ʢʪʦ ʧʨʷʤʦ ʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʙʝʣʦʝ ʙʝʣʳʤ ʠ ʯʝʨʥʦʝ ʯʝʨʥʳʤ. 
ʅʝ ʪʦʪ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʩʫʜʴʷ, ʢʪʦ, ʨʘʟʣʘʛʘʷ ʧʦ ʚʦʣʦʩʢʫ ʢʘʞʜʦʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʠ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ, ʪʚʦʨʠʪ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʩʫʜ ʧʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ 
ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ ʧʨʘʚʜʳ, ʥʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʚʜʝ, 
ʫʤʝʝʪ ʷʩʥʦʶ ʤʳʩʣʠʶ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ. ʅʝ ʪʦʪ ʛʦʜʥʳʡ ʥʘ ʜʝʣʦ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢ, ʢʪʦ ʠʟʫʯʠʣ ʜʦ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʧʦʭʦʜʦʚ ʠ ʙʠʪʚ ʠ ʚʩʝ ʧʨʠʝʤʳ ʚʦʝʥʥʦʡ 
ʪʘʢʪʠʢʠ, ʥʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʤʦʞʝʪ ʚ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʦʩʪʨʳʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ 
ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʚ ʫʤʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʚʦʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʩʫʜʴʙʫ ʩʨʘʞʝʥʠʷ. 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ɿʘʢʦʥ

ʉʢʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʦʜʘʚʥʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ ʧʦʤʨʘʯʠʣʦʩʴ ʠ ʟʘʧʫʪʘʣʦʩʴ ʚ ʥʘʰʝ 
ʚʨʝʤʷ! ʉʢʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʦʜʘʚʥʠʭ ʠʤʝʥ, ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʭ ʠʣʠ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʫ ʥʘʩ 
ʠʟʤʝʥʷʶʱʠʭ ʩʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ! 

ʀʟʤʝʥʷʝʪʩʷ - ʠ ʥʝ ʢ ʜʦʙʨʫ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ - ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʟʘʢʦʥʝ. ɿʘʢʦʥ, 
ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʨʘʚʠʣʦ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʟʘʧʦʚʝʜʴ, ʠ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʧʦʥʷʪʠʠ ʦ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦ 
ʟʘʢʦʥʝ. ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʪʠʧʦʤ ʟʘʢʦʥʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʝʩʷʪʠʩʣʦʚʠʝ: "ʏʪʠ ʦʪʮʘ 
ʪʚʦʝʛʦ... ʥʝ ʫʙʠʡ... ʥʝ ʫʢʨʘʜʠ... ʥʝ ʟʘʚʠʜʫʡ". ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʟʦʚʝʪʩʷ ʥʘ ʥʦʚʦʤ ʷʟʳʢʝ ʩʘʥʢʮʠʝʡ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʢʘʨʳ 
ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ, ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʠʤʝʝʪ ʪʫ ʩʠʣʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʫʜʠʪ ʩʦʚʝʩʪʴ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʧʦʣʘʛʘʷ ʩʚʳʰʝ ʚʣʘʩʪʥʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʚʝʪʦʤ ʠ 
ʪʴʤʦʶ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʘʚʜʦʶ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʦʶ. ʀ ʚʦʪ ʛʜʝ, ʘ ʥʝ ʚ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʢʘʨʝ ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ, ʦʩʥʦʚʥʘʷ, ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʘʷ ʩʘʥʢʮʠʷ 
ʟʘʢʦʥʘ - ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʙʣʠʯʘʝʪʩʷ ʚ 
ʜʫʰʝ ʫ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʷ ʝʛʦ ʩʦʚʝʩʪʴʶ. ʆʪ ʢʘʨʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʤʦʞʥʦ 
ʠʟʙʝʛʥʫʪʴ, ʢʘʨʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʤʦʞʝʪ ʧʘʩʪʴ ʠʥʦʛʜʘ ʙʝʟ ʤʝʨʳ ʠʣʠ 
ʩʚʳʰʝ ʤʝʨʳ, ʥʘ ʥʝʚʠʥʥʦʛʦ, ʧʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ, ʘ ʦʪ ʵʪʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʢʘʨʳ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʠʟʙʘʚʣʝʥ. 

ʆʙ ʵʪʦʤ ʚʳʩʦʢʦʤ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʘ ʩʦʚʩʝʤ ʟʘʙʳʚʘʝʪ 
ʥʦʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʠ ʥʦʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʅʘ ʚʠʜʫ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʦʜʥʦ ʣʠʰʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʘ ʜʣʷ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʨʘʚʥʠʪʝʣʷ ʚʩʝʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. 
ɺʩʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ ʘʥʘʣʠʟ ʠ ʥʘ ʪʝʭʥʠʢʫ ʚ ʩʦʟʠʜʘʥʠʠ 
ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ. ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʯʪʦ ʪʝʭʥʠʢʘ ʠ ʘʥʘʣʠʟ ʠʤʝʶʪ ʚ ʵʪʦʤ 
ʜʝʣʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ; ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫʷ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ, ʨʘʟʫʤʥʦ ʣʠ 
ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ. ɸ ʦʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʟʘʙʳʪʦ, ʥʦ ʜʦʭʦʜʠʪ ʫʞʝ ʜʦ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʝʛʦ. 

ʀ ʚʦʪ ʤʳ ʛʨʦʤʦʟʜʠʤ ʙʝʟ ʯʠʩʣʘ ʙʝʟ ʤʝʨʳ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ 
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ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʫʧʨʘʞʥʷʝʤʩʷ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʚ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʠ ʧʨʘʚʠʣ, 
ʬʦʨʤ ʠ ʬʦʨʤʫʣ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. ʉʪʨʦʠʤ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʜʦ ʪʦʛʦ ʫʞʝ ʜʦʰʣʦ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ 
ʥʝʢʫʜʘ ʦʪ ʩʧʣʝʪʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʠ ʬʦʨʤ, ʦʪʦʚʩʶʜʫ 
ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʭ, ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʭ ʚʦ ʠʤʷ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. 
ʇʳʪʘʝʤʩʷ ʚʩʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʚʩʝ ʚʳʤʝʨʠʪʴ ʠ ʚʟʚʝʩʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ 
- ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʫʚʳ! ʥʝʧʦʣʥʳʤʠ, ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤʠ ʠ ʯʘʩʪʦ 
ʦʙʤʘʥʯʠʚʳʤʠ ʬʦʨʤʫʣʘʤʠ. ʍʦʪʠʤ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʣʠʮʦ, ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʨʘʩʩʪʘʚʣʷʝʤ ʝʤʫ ʣʦʚʫʰʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʘʱʝ ʧʦʧʘʜʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʳʡ, ʘ ʥʝ 
ʚʠʥʦʚʘʪʳʡ. ʇʦʩʨʝʜʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʠ 
ʧʨʘʚʠʣ, ʚ ʢʦʝʤ ʧʫʪʘʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴ ʠ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʝʡ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʬʠʢʮʠʷ, ʯʪʦ ʥʝʚʝʜʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʘ ʥʠʢʪʦ ʦʪʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴʩʷ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ, ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʇʨʦʩʪʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠ ʟʥʘʪʴ ʟʘʢʦʥ, ʥʠ ʧʨʦʩʠʪʴ ʦ ʟʘʱʠʪʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʥʠ ʦʙʦʨʦʥʷʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ: ʦʥ 
ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʨʦʢʦʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʨʫʢʠ ʩʪʨʷʧʯʠʭ, ʧʨʠʩʷʞʥʳʭ ʤʝʭʘʥʠʢʦʚ 
ʧʨʠ ʤʘʰʠʥʝ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ, ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʦʧʣʘʯʠʚʘʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʰʘʛ ʩʚʦʡ, 
ʢʘʞʜʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʣʘ ʥʘ ʘʨʝʥʝ ʩʫʜʘ ʠ ʨʘʩʧʨʘʚʳ... ɸ ʤʝʞʜʫ 
ʪʝʤ ʛʨʦʤʘʜʥʘʷ ʩʝʪʴ ʟʘʢʦʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʧʣʝʩʪʠʩʴ ʠ ʩʧʣʝʪʘʝʪʩʷ ʚ 
ʧʘʫʪʠʥʫ, ʩʞʠʤʘʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫʷ ʩʚʦʠ ʢʣʝʪʦʯʢʠ. ʅʝʜʘʨʦʤ ʝʱʝ ʚ 
XVI ʩʪʦʣʝʪʠʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ɹʵʢʦʥ ʧʨʠʤʝʥʷʣ ʢ ʵʪʦʡ ʩʝʪʠ ʜʨʝʚʥʝʝ 
ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ: "ʉʝʪʠ ʩʧʘʜʫʪ ʥʘ ʥʠʭ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʦʨʦʢ, ʠ ʥʝʪ 
ʩʝʪʝʡ ʛʠʙʝʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʩʝʪʠ ʟʘʢʦʥʦʚ: ʢʦʛʜʘ ʯʠʩʣʦ ʠʭ ʫʤʥʦʞʠʣʦʩʴ, ʠ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʜʝʣʘʣʦ ʠʭ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʤʠ, ʟʘʢʦʥ ʫʞʝ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ 
ʙʳʪʴ ʩʚʝʪʠʣʴʥʠʢʦʤ, ʦʩʚʝʱʘʶʱʠʤ ʧʫʪʴ ʥʘʰ, ʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʝʪʴʶ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʫʪʘʶʪʩʷ ʥʘʰʠ ʥʦʛʠ". 

ʉ XVI ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ ɹʵʢʦʥʘ ʵʪʘ ʩʝʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʫʞʝ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʝʤʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʶ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʩʧʣʝʪʘʪʴʩʷ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʠ 
ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ. ʄʘʩʩʘ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ ʘʢʪʦʚ, 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʨʝʰʝʥʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʯʪʦ, ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʠ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ 
ʠ ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʩʪʨʦʡʥʦʝ. ʅʝʪ ʫʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʙʳ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ 
ʥʝʡ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʝʝ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʦʪʜʝʣʠʚ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ ʦʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ, 
ʧʦʪʝʨʷʚʰʝʝ ʩʠʣʫ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪ 
ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ʄʘʩʩʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʣʦʞʝʥʘ ʚʩʷ ʚ 
ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʘʤʙʘʨ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦ ʤʝʨʝ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚʳʠʩʢʠʚʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʫʛʦʜʥʦ, ʣʶʜʠ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʝ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʥʝʛʦ ʠ ʚ ʥʝʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴʩʷ. ʅʘ 
ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʟʘʢʦʥʘ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝ, ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ 
ʚʩʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 
ɽʩʣʠ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʧʨʘʚʝ ʥʝ ʟʘʛʣʦʭʣʦ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʤ, ʵʪʦ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩʠʣʦʶ ʧʨʝʜʘʥʠʷ, ʦʙʳʯʘʷ, ʟʥʘʥʠʷ ʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʧʨʘʚʠʪʴ ʠ ʩʫʜʠʪʴ, ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʤʦʛʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ, ʚʝʢʘʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 
ʉʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʢʨʦʤʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʭʦʪʷ ʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʥʠʤ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʩʠʣʘ ʠ ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʚʦʣʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚʣʘʩʪʥʦ ʚ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʚʠʥʫʶʪʩʷ. ʀʪʘʢ, 



ʢʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦʙ ʫʚʘʞʝʥʠʠ ʢ ʟʘʢʦʥʫ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʩʣʦʚʦ ʟʘʢʦʥ 
ʥʠʯʝʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʲʷʩʥʷʝʪ: ʩʠʣʘ ʟʘʢʦʥʘ (ʢʦʝʛʦ ʣʶʜʠ ʥʝ ʟʥʘʶʪ) 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʨʫʜʫʝʪ 
ʟʘʢʦʥʦʤ, ʠ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʢ ʨʘʟʫʤʫ ʝʝ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʠ ʟʥʘʥʠʶ. ɺ ɸʥʛʣʠʠ 
ʥʝ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʦ, ʥʦ ʩʪʨʦʛʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ 
ʫʩʣʦʚʠʝ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ: ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʥʠʭ 
ʢʨʫʛʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ 
ʠ ʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʚʣʘʩʪʴ ʦʨʫʜʫʝʪ ʥʝ ʦʜʥʦʶ ʙʫʢʚʦʶ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʨʘʙʩʢʠ ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʝʡ ʚ ʩʪʨʘʭʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ 
ʦʨʫʜʫʝʪ ʟʘʢʦʥʦʤ ʚ ʮʝʣʴʥʦʤ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʤ ʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʢʘʢ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɸ ʛʜʝ ʵʪʦʡ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ ʥʝʪ, ʛʜʝ ʥʝʪ ʜʨʝʚʥʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʠʟ ʨʦʜʘ ʚ ʨʦʜ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʭʨʘʥʠʣʠʱʝʤ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʚ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʪʘʤ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝ ʠ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʣʘʙʠʨʠʥʪ, ʚ ʢʦʝʤ ʟʘʧʫʪʳʚʘʶʪʩʷ ʜʦʨʦʛʠ ʚʩʝʭ 
ʧʦʜʟʘʢʦʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʥʝʪ ʚʳʭʦʜʘ ʠʟ ʩʝʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘ ʥʠʭ 
ʥʘʙʨʦʰʝʥʘ. ɿʘʢʦʥʳ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʩʝʪʴʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʦ, 
ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʚʘʞʥʝʝ, ʜʣʷ ʩʘʤʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʭ ʢ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʩʪʝʩʥʷʷ ʜʣʷ ʥʠʭ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʭ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʡ ʪʫ ʩʚʦʙʦʜʫ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʦʛʜʘ 
ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʟʣʦ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʦʙʠʞʝʥʥʦʛʦ, 
ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʚʦʟʜʘʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʜʦʣʞʥʦʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʚʣʘʩʪʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʦʣʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʢ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʢ 
ʙʣʘʛʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʨʠ ʪʦʤ ʣʠʮʦ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʘ ʚʩʷʢʦʤ ʰʘʛʫ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʟʘʢʦʥʝ ʩ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷʤʠ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʬʦʨʤʫʣʘʤʠ, ʝʩʣʠ 
ʥʘ ʚʩʷʢʦʤ ʰʘʛʫ ʛʨʦʟʠʪ ʝʤʫ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʡʪʠ ʪʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʫʶ 
ʯʝʨʪʫ, ʠʟ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʭ ʚ ʟʘʢʦʥʝ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʪʦʤ ʧʨʝʜʝʣʳ 
ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʚʝʜʦʤʩʪʚ, ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, 
ʧʝʨʝʧʫʪʘʥʳ ʚ ʩʘʤʦʤ ʟʘʢʦʥʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʜʨʦʙʥʳʭ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʡ, ʪʦʛʜʘ 
ʚʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʪʝʨʷʝʪʩʷ ʚ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʷʭ, ʦʙʝʩʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ, 
ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ ʚʦʦʨʫʞʠʪʴ ʝʝ ʩʠʣʦʶ, ʪ. ʝ. ʟʘʢʦʥʦʤ, ʠ ʧʦʜʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʪʨʘʭʦʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʪʘʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʨʘʭʫ, ʘ 
ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʜʦʣʛʘ ʠ ʧʨʘʚʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ. ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ 
ʦʩʣʘʙʣʷʝʪʩʷ ʠ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʤʘʩʩʝ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʩʪʘʪʝʡ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʡ, ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʘʝʤʳʭ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʤʘʰʠʥʳ, ʠ ʥʘʧʦʩʣʝʜʦʢ ʩʘʤʳʡ ʟʘʢʦʥ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʠʣʳ, ʥʝʚʝʜʦʤʦ 
ʟʘʯʝʤ ʥʠʩʧʘʜʘʶʱʝʡ ʠ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʩʚʷʟʫʶʱʝʡ ʠ ʩʪʝʩʥʷʶʱʝʡ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ... 



ʊʝʤ ʦʧʘʩʥʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝʧʦʤʝʨʥʦʝ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɺʩʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʝʣʦʤ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʩʘʤʳʡ ʟʘʢʦʥ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʨʫʜʠʝʤ ʧʘʨʪʠʠ. ʄʥʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ, 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʥʘʜ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʘ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ, 
ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʚ ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ: ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʦʥ 
ʚʳʰʝʣ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙ ʦʥ ʦʪʚʝʯʘʣ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚ ʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʚ ʥʝʤ ʙʳʣʦ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʵʢʦʥʦʤʠʝʡ ʙʳʪʘ ʠ ʩ ʧʨʘʚʜʦʶ 
ʜʫʰʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʪʘʤ, 
ʛʜʝ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚ ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡ, ʚ 
ʙʦʨʴʙʫ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ, ʠ ʛʜʝ ʚʩʝ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʥʝ ʨʘʟʫʤʥʦʶ 
ʦʮʝʥʢʦʶ ʤʥʝʥʠʡ, ʘ ʣʠʰʴ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʩʯʝʪʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ. ʈʝʰʘʝʪ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦʝ 
ʧʦʜʙʦʨʦʤ, ʜʚʠʛʘʪʝʣʷʤʠ ʢʦʝʛʦ ʩʣʫʞʘʪ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ ʠʣʠ ʩʪʘʜʥʦʝ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʝ ʫ ʦʜʥʠʭ, ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʩʪʴ ʠʣʠ ʬʘʥʘʪʠʟʤ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʫ 
ʠʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩ ʣʠʯʥʳʡ. ʀʪʘʢ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʨʝʰʝʥʠʷ - ʦʜʥʘ ʬʦʨʤʫʣʘ 
ʠʣʠ ʫʩʣʦʚʥʘʷ ʬʠʢʮʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʯʝʤʫ ʨʝʘʣʴʥʦʤʫ, ʨʘʟʫʤʥʦʤʫ, 
ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʤʫ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ. 

ɺʪʦʨʘʷ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʤʠʥʫʚʰʝʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʙʳʣʘ ʚʩʶʜʫ ʵʧʦʭʦʶ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʩ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ, ʠʣʠ ʩ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʘ ʚ 
ʜʝʷʪʝʣʷʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʩʤʝʰʝʥʠʝʤ ʧʦʥʷʪʠʡ ʚ ʫʤʘʭ 
ʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝʤ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ɺ 
ʧʨʝʜʘʥʠʷʭ ʠ ʚ ʦʙʳʯʘʷʭ ʥʘʨʦʜʘ ʪʘʠʪʩʷ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʩʤʳʩʣ, 
ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʡʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʩʦʙʳʪʠʡ ʧʨʝʞʥʝʡ ʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. ʉ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʦʙʳʯʘʝʚ ʠ ʧʨʝʜʘʥʠʡ ʨʘʟʙʠʚʘʝʪʩʷ ʠ 
ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʜʫʭʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʣʫʞʘʱʝʡ 
ʝʛʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ. ʂʘʞʜʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʚʢʫʩʘ ʠ ʣʠʯʥʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ: ʦʜʥʠ - ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʳ 
ʬʦʨʤ ʩʪʘʨʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʫʞʝ ʫʪʨʘʪʠʚʰʠʭ ʩʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ; ʜʨʫʛʠʝ - 
ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʪʝʦʨʠʡ ʠ ʭʠʤʝʨʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʯʪʘʥʠʡ ʦʙ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʤʥʝʥʠʡ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ 
ʜʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʨʷʜʢʘ ʙʝʨʫʪʩʷ ʟʘ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ - ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʦʚʳʝ ʢʦʜʝʢʩʳ, ʧʠʰʫʪ ʥʦʚʳʝ 
ʟʘʢʦʥʳ. ʊʘʢ ʧʦʚʩʶʜʫ ʦʙʳʯʘʡ, ʩʠʣʘ ʞʠʚʘʷ, ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʢ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʙʫʢʚʦʶ ʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ - 
ʩʠʣʳ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʙʝʟʜʫʰʥʦʡ, ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʢʘʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ 
ʩʪʝʩʥʷʶʱʝʡ ʯʘʩʪʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 

ʀ ʵʪʘ ʙʫʢʚʘ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʛʦʨʦʶ ʥʘʢʦʧʣʷʶʱʠʭʩʷ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʙʦʜʳ ʦʨʫʜʠʝʤ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʚ 
ʠʥʪʝʨʝʩʝ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʂʦʛʜʘ 



ʥʫʞʥʦ, ʙʫʢʚʘ ʵʪʘ ʢʘʨʘʝʪ ʠ ʧʦʜʘʚʣʷʝʪ; ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʥʫʞʥʦ, ʤʘʩʩʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʩ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ, ʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʙʝʟ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʠ 
ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʩʷʢʠʭ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʡ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʠʤʷ ʟʘʢʦʥʘ ʢʘʢ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʚʦʜʚʦʨʷʶʱʝʡ ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʧʨʘʚʜʫ! 

ʇʨʠʪʦʤ ʧʦʩʨʝʜʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʚʘʝʪ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʮʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʤʘʩʩʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʱʠʭ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ. ʆʪʩʶʜʘ - ʤʘʩʩʘ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʧʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤ, ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ ʠ ʥʝ ʧʨʠʤʳʢʘʶʱʠʭ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʢ ʦʙʱʝʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʩʪʨʦʶ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ 
ʩʝʪʴ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠʣʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʠʣʠ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʩ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʘʚʠʣ, ʪʦʞʝ ʠʤʝʶʱʠʭ ʩʠʣʫ 
ʟʘʢʦʥʘ. ʀ ʟʘʢʦʥ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʪʝʨʷʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʦʨʤʳ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʦʣʠ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ 
ʚʣʘʩʪʝʡ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʫʞʜ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʳ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ. ʅʘ ʚʩʷʢʦʤ ʰʘʛʫ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʧʨʠʟʚʘʥ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʴʩʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʦʷʟʣʠʚʦ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʚʦ 
ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʝ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʪʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʪʫ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʫʶ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʫʶ ʚ ʪʦʤ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʤ ʟʘʢʦʥʝ. 
ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ ʩ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʚ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪʩʷ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʵʥʝʨʛʠʷ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʩʤʫʱʘʝʪʩʷ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʜʦʣʛʘ, ʢʦʛʜʘ ʪʨʫʜʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʧʨʝʜʝʣʳ ʝʛʦ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, 
ʠ ʟʘʢʦʥ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʠʡ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤʫ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʶ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ, ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʝʤʫ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʩʪʝʩʥʝʥʠʝ ʠ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ. 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ʅʦʚʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʙʝʟ ʍʨʠʩʪʘ

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʩʫʱʝʝʩʷ 
ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʜʦʛʤʘʪʘʤʠ ʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʝ ʩ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʙʝʟ 
ʍʨʠʩʪʘ. ʅʠʢʝʤ ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʝ ʫʯʠʪʝʣʷ ʨʘʟʥʳʭ ʪʦʣʢʦʚ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʷʩʴ 
ʣʠʰʴ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʪ ʩ ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ, ʜʦʭʦʜʷʱʝʶ ʜʦ 
ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ ʠ ʜʦ ʛʣʫʤʣʝʥʠʷ ʥʘʜ ʚʩʷʢʠʤ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʪʫʤʘʥʥʦʝ, 
ʥʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʝ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʥʦ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʢ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʯʘʣ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʠʟʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʥʳʭ ʠʟ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ; ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʪʨʠʮʘʶʪ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ 
ʮʝʣʦʩʪʠ ʠ ʦʪʨʠʮʘʶ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʛʣʘʚʫ ʮʝʨʢʚʠ - ʀʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ - ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʆʥʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʵʪʦ ʩʚʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠʩʪʠʥʥʳʤ, ʘ ʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪ 
ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʦʧʦʚʝʜʳʚʘʣʦʩʴ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, - ʣʦʞʥʳʤ. 

ɺ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʣʶʜʷʤ ʚʩʝʛʦ ʣʝʛʯʝ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ: ʠʭ ʚʣʝʯʝʪ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʦʙʱʠʡ ʜʫʭ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʤʫʪʥʦʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ. ɺʩʷʢʠʡ, 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʘʩʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʷ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʝʙʷʣʶʙʠʚʦʤ, ʩʘʤʦʯʠʥʥʦʤ, 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʤ, ʦʪʨʝʰʘʷʩʴ ʚ ʜʫʭʝ ʦʪ ʤʠʨʘ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʨʘʪʠʡ, 
ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʦʪʨʠʮʘʥʠʶ. ɺʦʟʤʫʱʘʷʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʠ ʟʣʘ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ; ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʟʘʙʳʚʘʝʪ ʧʨʠʪʦʤ ʦ ʩʚʦʝʡ ʥʝʧʨʘʚʜʝ, 
ʠʱʝʪ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ; ʧʨʘʚʜʳ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʠ ʟʘʙʳʚʘʝʪ ʧʨʠʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʚʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʘʟʜʚʦʝʥ ʚ ʩʝʙʝ - ʭʦʯʝʪ ʯʝʛʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ ʠ ʜʝʣʘʝʪ 
ʯʝʛʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʪʳʩʷʯʘʤʠ ʠ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʛʦʜʦʚ ʜ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ ʚʝʯʥʦʩʪʴ; ʯʪʦ ʪʝʤ ʞʝ ʭʦʜʦʤ ʠʜʝʪ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ, ʧʨʝʨʳʚʠʩʪʘʷ ʠ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʧʨʘʚʜʳ, ʢʦʝʡ 
ʚʝʯʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʦʪ ʚʝʢʘ ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʳʝ, ʦʪ ʚʝʢʘ ʥʘʨʫʰʘʶʪʩʷ ʠ 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʧʦʨʫʛʘʥʠʶ. ʍʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʵʪʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʦʥʠ, ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʩʝʙʷ ʮʝʨʢʦʚʴ: ʦʥʘ ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʠʭ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ; ʟʜʘʥʠʝ ʝʝ ʦʙʚʝʪʰʘʣʦ, ʜʝʣʦ ʝʝ ʧʨʝʠʩʧʦʣʥʝʥʦ 
ʤʝʨʪʚʳʭ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʝʡ, ʩʫʝʚʝʨʠʡ, ʦʙʤʘʥʦʚ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ. 
ʅʘʜʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʵʪʦ ʟʜʘʥʠʝ ʠ ʥʦʚʳʡ ʟʘʢʦʥ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʨʘʚʜʳ ʦʙʲʷʚʠʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ: ʨʘʟʨʫʰʠʤ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʉʘʤʳʡ ʣʝʛʢʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ 
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ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʥʦʚʘʪʦʨʦʚ, ʝʩʪʴ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ. 
ʉ ʵʪʦʛʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʠ ʥʝʦʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʥʦ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʛʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʦʥʠ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʦʝ; ʩʪʘʚʷ ʟʘʢʦʥ ʩʚʦʝʛʦ 
ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʠ ʥʝ ʫʤʝʶʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʣʷ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʩʘʤ ʟʘʢʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʩʘʤ ʩʦʙʦʶ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʜʣʷ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʝʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʥʘʜʦʙʥʦ ʟʥʘʪʴ ʝʝ. ɸ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʟʥʘʪʴ ʝʝ, ʤʘʣʦ ʠʟʫʯʠʪʴ ʚʥʝʰʥʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʦʛʤʘʪʳ 
ʝʝ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʦʙʳʯʘʠ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʜʫʰ; ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʟʥʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʚʦʡʪʠ ʚ ʜʫʰʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʞʠʪʴ ʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʢʘʢ ʩ ʨʘʚʥʳʤʠ ʩʦʙʨʘʪʠʷʤʠ, 
ʥʝ ʩʪʘʚʷ ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʦʪʥʦʩʷʩʴ ʢ ʥʝʤʫ ʩ ʦʜʥʠʤ 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʢ ʪʦʣʧʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʜʠʢʦʡ. ʅʦ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʩʘʤʦʯʠʥʥʳʝ ʧʨʦʨʦʢʠ ʥʝʦʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʥʠ ʦʙʣʠʯʘʶʪ ʧʦʨʦʢʠ ʠ ʟʣʦ ʠ ʣʦʞʴ ʚ ʞʠʟʥʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʚ ʵʪʠʭ 
ʦʙʣʠʯʝʥʠʷʭ ʥʝʪ ʣʶʙʚʠ, ʘ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʡ 
ʤʳʩʣʠ ʠ ʟʣʦʙʘ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʷ; ʥʝʪ ʪʦʛʦ ʧʣʘʤʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʠ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʠʶ, ʪʦʡ ʛʦʨʷʯʝʡ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʧʦʙʝʜʫ ʣʶʙʚʠ 
ʠ ʧʨʘʚʜʳ, - ʯʪʦ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʚ ʨʝʯʘʭ ʍʨʠʩʪʘ, ʘ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷ, 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʛʦʨʜʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʣʠʰʴ ʢ ʛʦʣʦʤʫ ʦʪʨʠʮʘʥʠʶ. 

ʆʪʢʫʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ? ʅʝʚʦʣʴʥʦ ʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠʜʝʘʣʦʤ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʚʝʢʘ, 
ʢʦʥʝʯʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʝ ʷ, ʩʪʨʝʤʷʱʝʝʩʷ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴʩʷ 
ʥʘʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ ʠ ʩʘʤʦʤʫ ʙʳʪʴ ʟʘʢʦʥʦʤ. ʊʘʢʦʚʳ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʠʜʝʘʣʳ ʥʦʚʝʡʰʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʫʯʝʥʠʡ, ʪʘʢʦʚʳ ʛʝʨʦʠ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʭ 
ʨʦʤʘʥʦʚ, ʜʨʘʤ ʠ ʧʦʵʤ ʚ ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. ʀʜʝʘʣʴʥʳʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʪʦ ʩʘʤ ʩʝʙʝ ʩʪʘʚʠʪ ʢʦʥʝʯʥʦʶ ʮʝʣʴʶ 
ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʤʦʪʨʠʪ ʢʘʢ ʥʘ ʦʨʫʜʠʝ ʜʣʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʟʚʝʣʠʯʝʥʠʷ. ɹʳʪʴ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʶ, ʩʣʫʰʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝʡ 
ʚʦʣʠ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʭʦʪʝʥʠʷ, ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ, 
ʩʚʝʨʭ ʩʝʙʷ - ʪʘʢʦʚ ʠʜʝʘʣ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʪʨʝʤʷʱʝʛʦʩʷ ʙʳʪʴ 
ʩʚʝʨʭʲʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʇʦʜ ʵʪʫ ʤʳʩʣʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦ ʥʝʣʝʧʫʶ, 
ʠʥʳʝ ʧʦʜʢʣʘʜʳʚʘʶʪ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʨʫʛʫʶ ʤʳʩʣʴ: ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʜʦʣʞʝʥ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʩʨʝʜʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ, ʦʚʣʘʜʝʚ 
ʠʤ, ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʝʛʦ ʩʝʙʝ ʜʣʷ ʝʛʦ ʞʝ ʙʣʘʛʘ, ʠ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʚ ʥʝʤ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʘ. ʅʦ ʪʘʢʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʥʠʢʘʢʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʏʪʦ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʵʛʦʠʟʤʘ ʠ ʥʘ ʵʛʦʠʟʤʝ 
ʦʩʥʦʚʘʥʦ, ʚ ʪʦʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʟʘʯʘʪʢʦʚ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʩʝʙʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʷ, ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʝʛʦ ʩ ʩʝʙʷ ʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʇʨʘʚʜʘ, ʜʣʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʫ, ʧʦʪʨʝʙʥʳ ʥʝ 
ʙʝʟʜʫʰʥʳʝ, ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʝ ʠ ʙʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʘ ʣʠʮʘ ʩ 



ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʠ ʪʘʢʦʝ ʣʠʮʦ ʚʩʷʢʠʡ, ʞʝʣʘʶʱʠʡ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ, ʜʦʣʞʝʥ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ. ʅʦ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʝ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ 
ʯʝʨʝʟ ʩʥʦʰʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʩʝʙʝ: ʪʘʢ ʪʦʣʳ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʤʦʞʝʪ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ, ʯʫʞʜʘʷʩʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʦʩʨʝʜʠ ʢʦʝʛʦ ʞʠʚʝʪ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪ 
ʝʛʦ ʧʨʝʟʨʝʥʠʶ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʚ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʩʚʦʝ ʛʦʨʜʦʝ, ʧʨʠʯʫʜʣʠʚʦʝ ʷ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʩʝʙʝ ʤʠʩʩʠʶ 
ʨʘʟʦʨʠʪʴ ʵʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚʢʦʥʝʮ ʠ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʝʛʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʦʝ ʧʦ 
ʩʚʦʝʤʫ ʧʣʘʥʫ; ʚ ʵʪʦʤ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʘ ʦʜʥʦ ʣʠʰʴ ʙʝʟʫʤʠʝ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʵʪʦ ʙʝʟʫʤʠʝ ʚʦʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʠʜʝ. 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʤʳʡ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʧʦʵʪʘʤʠ. ɸ ʟʘ ʥʠ" ʥʝ 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ, ʫʚʣʝʢʘʝʤʘʷ ʪʘʣʘʥʪʦʤ, ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʩʪʘʜʥʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʪʦʣʧʘ, ʚʦʩʭʠʱʘʷʩʴ ʛʝʨʦʷʤʠ ʠ ʛʝʨʦʠʥʷʤʠ ʠʜʝʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʵʛʦʠʟʤʘ. 
ʆʜʠʥ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʘʤʦʟʚʘʥʥʳʝ ʧʨʦʨʦʢʠ ʙʝʟʫʤʥʦʡ 
ʘʚʪʦʥʦʤʠʠ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʨʦʨʦʢʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ, 
ʧʨʦʨʦʢʠ ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʘ, ʧʨʦʨʦʢʠ ʥʦʚʳʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, 
ʦʪʨʠʮʘʶʱʠʭ ʨʝʣʠʛʠʶ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʙʝʨʝʪʩʷ ʟʘ ʵʪʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ 
ʩʣʦʚʘ, ʦʥ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʢ ʩʝʙʝ ʪʦʣʧʫ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʚ. ʄʥʦʛʠʝ 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ, ʧʨʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʯʝʥʠʷ ʜʦʭʦʜʷʱʠʝ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʦ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʘ, ʦʙʲʷʩʥʷʶʪʩʷ ʩʠʣʦʡ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʛʦ 
ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ. ʂʦ ʜʘ ʠʜʝʷ - ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ - ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʪ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʝ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʩʣʦʚʘ, ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʢ ʝʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʚʩʶ ʩ" ʩʚʦʝʛʦ ʪʘʣʘʥʪʘ ʠ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʴ ʥʘ ʥʝʡ ʟʜʘʥʠʝ, 
ʧʦʨʘʞʘʶʱʝʝ ʢʨʘʩʦʢ ʠ ʩʪʨʦʡʥʦʩʪʴʶ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ ʠʟ ʤʳʩʣʠ, ʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʩʚʩ ʣʦʞʥʦʡ. ʅʦ ʢ ʨʘʩʧʦʟʥʘʥʠʶ ʵʪʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʣʞʠ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʘ ʪʦʣʧʘ ʫʚʣʝʯʝʥʥʘʷ ʩʚʦʠʤ ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ. ɸ ʪʚʦʨʝʮ-ʭʫʜʦʞʥʠʢ, 
ʫʚʣʝʢʘʷʩʴ ʠ ʩʚʦʠʤ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ, ʠ ʚʦʩʪʦʨʛʘʤʠ ʩʚʦʠʭ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʚ, 
ʩʘʤ ʚʭʦʜʠʪ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʚ ʨʦʣʴ ʧʨʦʨʦʢʘ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʛʦ ʦʙʥʦʚʠʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʦʚʦʡ ʠʜʝ ʠ ʨʘʩʩʳʣʘʪʴ ʚʦ ʚʩʝ ʢʦʥʮʳ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʭ ʝʝ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʩʚʦʠʭ. 

ʅʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʠʟʦʙʠʣʫʝʪ ʫʯʝʥʠʷʤʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤʠ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʢʨʘʡʥʝʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʦʪʨʠʮʘʶʱʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 
ʈʘʟʜʝʣʷʷʩʴ ʥʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤ ʠ ʪʦʣʢʦʚ ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ 
ʥʘʟʚʘʥʠʷʤʠ (ʧʦʟʠʪʠʚʠʟʤ, ʥʘʪʫʨʘʣʠʟʤ, ʘʛʥʦʩʪʠʮʠʟʤ, ʫʪʠʣʠʪʘʨʠʟʤ, 
ʢʨʘʡʥʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʘʥʘʨʭʠʟʤ ʠ ʧʨ.), ʵʪʠ ʫʯʝʥʠʷ ʩʣʦʞʠʚʰʠʩʴ ʚ 
ʥʘʫʯʥʦ-ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ, ʨʘʩʧʣʦʜʠʚʰʠ ʚ ʦʙʰʠʨʥʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʩʝʙʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʭ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʚ, 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʪ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʧʝʯʘʪʥʦʛʦ ʠ ʫʩʪʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʠ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʦʚʣʘʜʝʚʘʚ ʫʤʘʤʠ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʧʦʯʚʘ ʜʣʷ ʥʝʚʝʨʠʷ, ʜʣʷ 
ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦʛʦ ʦʪ ʥʝ 
ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ. 



ʅʦ ʦʪʦʡʜʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʢʦʝʡ ʨʦʜʠʣʠʩʴ, ʣʶʜʠ ʥʝ ʤʦʛ 
ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ ʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʳʭ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʭ ʚʝʢʘʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ. ʆʧʳʪ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʛʜʝ ʟʘʩʦʭʣʠ ʢʦʨʥʠ ʚʝʨʳ, ʪʘʤ ʝʱʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʢʦʨʥʠ 
ʩʫʝʚʝʨʠʷ, ʧʦʚʩʶʜʫ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʤʝʰʘʥʥʦʛʦ ʩ ʥʝʛʣʫʙʦʢʦ ʩʠʜʷʱʝʶ ʚʝʨʦʶ. 
ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʜʫʭʘ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʨʘʭ ʧʝʨʝʜ 
ʯʝʨʪʦʶ, ʦʪʜʝʣʷʶʱʝʶ ʜʫʭ ʦʪ ʤʘʪʝʨʠʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʟʘʤʝʯʘʝʤʦʝ ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʥʘʰ ʚʝʢ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʚʝʢʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʨʠʤʩʢʦ-
ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʠʩʢʘʥʠʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʝʨʳ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʝ ʩʫʝʚʝʨʠʡ, ʠʥʦʛʜʘ ʜʠʢʠʭ ʠ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʭ, ʩʦʟʜʘʶʱʠʭ ʩʝʙʝ 
ʦʩʦʙʣʠʚʳʡ ʢʫʣʴʪ; ʩ ʜʨʫʛʦʡ - ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʥʘʡʪʠ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩʳ 
ʜʫʭʘ ʚ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʝ ʠ ʙʫʜʜʠʟʤʝ; ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʥʦʚʫʶ ʨʝʣʠʛʠʶ ʥʘ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʚʣʦʞʠʚ ʚ ʥʝʝ ʧʦ ʚʥʫʰʝʥʠʶ 
ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʚʟʷʪʳʝ ʠʟ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, - ʨʝʣʠʛʠʶ 
ʣʶʙʚʠ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʦʯʠʱʝʥʥʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ʆʪʨʠʮʘʷʩʴ ʦʪ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʨʘʟʨʫʰʘʷ ʚʩʷʢʫʶ ʦʛʨʘʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʘʧʦʩʪʦʣʳ ʵʪʠʭ ʫʯʝʥʠʡ ʭʦʪʷʪ ʚʤʝʩʪʦ ʮʝʨʢʚʠ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʨʘʩʧʣʳʚʘʶʱʝʝʩʷ ʚ ʣʶʙʚʠ ʚʩʝʤʠʨʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʤʥʠʤʳʭ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʍʨʠʩʪʘ - ʙʝʟ ʚʝʨʳ ʚʦ ʍʨʠʩʪʘ. ʆʩʫʜʠʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʥʝ 
ʩʫʤʝʚʰʫʶ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʮʘʨʩʪʚʦ ɹʦʞʠʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, 
ʩʘʤʠ ʦʥʠ ʤʝʯʪʘʶʪ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʵʪʦʛʦ ʩʚʦʠʤ ʫʯʝʥʠʝʤ, ʚʦʜʚʦʨʠʚ 
ʣʶʙʦʚʴ, ʦʙʱʝʝ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʙʝʟ ʧʦʨʦʢʘ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ: 
ʚʦʪ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʪ ʦʥʠ, ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʮʝʣʴ ʥʘʰʝʛʦ ʫʯʝʥʠʷ - 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʣʶʙʚʠ ʠ ʤʠʨʘ. 

ʅʘʧʨʘʩʥʘʷ ʤʝʯʪʘ, ʥʘʧʨʘʩʥʘʷ ʩʤʫʪʘ ʫʤʦʚ ʠ ʩʝʨʜʝʮ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ. 
ʈʝʣʠʛʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʙʝʟ ʚʝʨʳ, ʘ ʵʪʦ ʥʦʚʦʝ ʤʥʠʤʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ 
- ʚ ʢʦʛʦ ʠ ʚʦ ʯʪʦ ʚʝʨʫʝʪ, ʠ ʥʘ ʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʙʝʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʠ ʩʚʦʠ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʠ ʩʚʦʝ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʯʘʷʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʨʘʚʜʳ ʥʘ ʟʝʤʣʝ? ʕʪʦ ʫʯʝʥʠʝ ʭʦʜʠʪ ʧʦ 
ʟʝʤʣʝ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʪʦʛʦ, ʯʝʤ ʞʠʚʝʪ ʮʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʘ - ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ 
ʢ ʥʝʙʫ. ɺ ʮʝʨʢʚʠ ʵʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ - ʥʝ ʧʨʘʟʜʥʦ ʠ ʥʝ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʤʝʪʴ ʞʠʚʫʶ ʮʝʣʴ, ʞʠʚʦʡ ʦʙʨʘʟ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ - 
ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ɺʝʨʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʫʯʝʥʠʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʥʦ 
ʯʠʩʪʦ ʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦ; ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʠ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ 
ʜʦʛʤʘʪʦʚ. ʄʦʛʫʪ ʦʥʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʳʚʘʪʴ ʞʠʟʥʴ, ʥʦ ʞʠʟʥʠ ʚ ʥʠʭ ʝʱʝ 
ʥʝʪ. ɾʠʟʥʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ - ʚ ʣʠʮʝ ʍʨʠʩʪʘ, ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚ 
ʢʦʝʤ ʚʝʯʥʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʚʦʧʣʦʪʠʣʦʩʴ ʠ ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʆʥ, ʷʚʠʚʰʠʩʴ, ʦʚʣʘʜʝʣ ʚʩʝʡ ʜʫʰʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʷʚʠʣ ʝʤʫ 
ʆʪʮʘ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʙʝʟ ʍʨʠʩʪʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʘ ʟʘʚʝʪ 
ʍʨʠʩʪʘ ʥʝ ʚ ʪʦʤ ʩʦʩʪʦʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʦʪ 
ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ, ʮʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ, ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʠ ʤʠʨʘ: 
ʮʘʨʩʪʚʦ ɽʛʦ ʥʝ ʦʪ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ. ɺ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʙʳʪʠʷ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ɽʛʦ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʨʘʜʦʩʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʩʯʘʩʪʠʝ, ʥʝ ʧʦʢʦʡ, ʥʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʝ 



ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʘ ʩ ʨʘʜʦʩʪʠʶ ʜʫʭʘ - ʠ ʩʦ ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ ʙʣʠʞʥʝʤʫ - 
ʞʝʨʪʚʘ, ʧʦʥʦʰʝʥʠʝ ʠʛʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, ʢʨʝʩʪ, ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦ ʥʠʱʠʭ ʜʫʭʦʤ ʠ 
ʧʣʘʯʫʱʠʭ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʛʨʝʭʘ ʠ ʞʠʟʥʴ ʚʝʯʥʘʷ. ʂʪʦ ʭʦʯʝʪ 
ʠʟʲʷʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠʟ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʪʦʪ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʝʛʦ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʢʦʨʥʝ, ʠ ʣʴʩʪʠʚʦʝ ʤʝʯʪʘʥʠʝ ʛʦʨʜʦʡ ʤʳʩʣʠ ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʪ ʥʘ ʤʝʩʪʦ 
ʚʝʯʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ. 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ʅʦʚʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ

I

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʠʟ-ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʘʢ ʚʦʣʥʫʶʪʩʷ ʫʤʳ ʚ ʥʘʰʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʙʝʟʫʤʥʳʭ ʜʝʣ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ 
ʙʝʟʫʤʥʳʭ ʨʝʯʝʡ, ʠ ʥʘʨʦʜ ʪʘʢ ʙʝʜʩʪʚʫʝʪ? ʉʚʦʙʦʜʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʠʣʠ, ʠʥʘʯʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʘʚʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʕʪʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʝʙʝ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚʝʨʥʦʛʦ ʠʩʭʦʜʘ ʠ ʪʚʝʨʜʳʭ ʛʨʘʥʠʮ, ʥʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʨʘʩʰʠʨʷʝʪʩʷ, ʠ ʧʨʦ ʥʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʜʨʝʚʥʠʤ 
ʧʦʵʪʦʤ ʧʨʦ ʚʦʜʷʥʫʶ ʙʦʣʝʟʥʴ: "Crescit indulgens sibi" ʈʘʩʰʠʨʷʷ 
ʩʚʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ, ʥʦʚʝʡʰʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʩʪʘʚʠʪ ʙʣʠʞʘʡʰʝʶ ʩʝʙʝ ʮʝʣʴʶ 
ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʧʦʜʘʯʫ ʛʦʣʦʩʦʚ - ʚʦʪ ʨʦʢʦʚʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʩʘʤʳʭ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʘʢ ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, 
ʨʘʟʜʨʦʙʣʷʝʪʩʷ ʚ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʝ ʥʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʯʘʩʪʠʮ, ʠ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʤʘʣʘʷ ʜʦʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ. ʏʪʦ ʦʥ ʩ ʥʝʶ ʩʜʝʣʘʝʪ, ʢʫʜʘ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪ ʝʝ? ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʦʙʦʣʞʠʚʠʣʘ ʩʚʦʶ ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫʣʫ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʡ ʩ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦʤ. ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʩ ʵʪʠʤ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʳʤ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʤʝʞʜʫ ʚʩʝʤʠ ʠ ʢʘʞʜʳʤ 
ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʧʦʣʥʝʡʰʝʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʩʫʱʝʝ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ. ʂʘʞʜʳʡ ʛʦʣʦʩ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʦʙʦʶ ʥʠʯʪʦʞʥʳʡ ʬʨʘʛʤʝʥʪ 
ʩʠʣʳ, ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ: ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʯʠʩʣʦ, ʠʣʠ ʛʨʫʧʧʘ ʛʦʣʦʩʦʚ. 
ʇʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʠ 
ʙʝʟʳʤʷʥʥʳʭ ʠʣʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ. ɽʜʠʥʠʮʳ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ, ʥʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʩʫʤʝʝʪ ʧʨʠʙʨʘʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʝ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʵʪʠʭ ʬʨʘʛʤʝʥʪʦʚ ʩʠʣʳ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ʩʠʣʳ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʝʤ ʚʦʣʠ. ɺ ʯʝʤ ʞʝ, 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʝʨʝʜ 
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ʜʨʫʛʠʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ? ʇʦʚʩʶʜʫ, ʢʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʠʣʴʥʝʝ, 
ʪʦʪ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʡ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʛʝʥʝʨʘʣ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ - ʤʦʥʘʨʭ ʠʣʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨ ʩ ʫʤʝʥʠʝʤ, ʣʦʚʢʦʩʪʴʶ, ʩ ʷʩʥʳʤ ʧʣʘʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʩ 
ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʦʡ ʚʦʣʝʡ. ʇʨʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʣʦʚʢʠʝ ʧʦʜʙʠʨʘʪʝʣʠ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʩ ʩʚʦʠʤʠ 
ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘʤʠ, ʤʝʭʘʥʠʢʠ, ʠʩʢʫʩʥʦ ʦʨʫʜʫʶʱʠʝ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʤʠ 
ʧʨʫʞʠʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢʫʢʦʣ ʥʘ ʘʨʝʥʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʳʙʦʨʦʚ. ʃʶʜʠ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʩ ʛʨʦʤʢʠʤʠ 
ʨʝʯʘʤʠ ʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ, ʥʦ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʣʶʙʦʡ ʜʝʩʧʦʪ ʠʣʠ ʚʦʝʥʥʳʡ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʚ ʪʘʢʦʤ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʦʥʠ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʢ 
ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤ ʥʘʨʦʜ. ʈʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʚʳʙʦʨʘʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʩʯʠʪʘʝʪ ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ, ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝʤ ʩʚʦʙʦʜʳ; ʧʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʚʳʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ 
ʧʨʠʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʘʚʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʵʪʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʝ 
ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʠ ʜʣʷ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʆʧʳʪ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʩʘʤʳʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʝ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʨʦʯʥʳʝ ʤʝʨʳ ʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠʩʭʦʜʠʣʠ ʦʪ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ ʦʪ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʥʦʛʦ ʚʳʩʦʢʦʶ ʠʜʝʝʡ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʟʥʘʥʠʝʤ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʩ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝʤ ʚʳʙʦʨʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʧʨʠʥʠʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʚʫʣʴʛʘʨʠʟʘʮʠʷ 
ʤʥʝʥʠʷ ʚ ʤʘʩʩʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ; ʯʪʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʵʪʦ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʠʣʠ ʚʚʦʜʠʣʦʩʴ ʩ ʪʘʡʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʷ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʠʣʠ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʢ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ. ɺʦ ʌʨʘʥʮʠʠ 
ʚʩʝʦʙʱʘʷ ʧʦʜʘʯʘ ʛʦʣʦʩʦʚ ʦʪʤʝʥʝʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʢʦʥʮʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ 
ʩ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ʪʝʨʨʦʨʘ; ʘ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʷʝʤʘ ʙʳʣʘ ʜʚʘʞʜʳ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʥʘ ʥʝʡ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ ʜʚʫʭ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʚ. ɺ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʦʙʱʝʡ ʧʦʜʘʯʠ ʛʦʣʦʩʦʚ ʠʤʝʣʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʶ ʮʝʣʴʶ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʰʝʛʦ ʩʝʙʝ ʚʝʣʠʢʫʶ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʛʨʦʤʘʜʥʳʤʠ ʫʩʧʝʭʘʤʠ 
ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ... ʏʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ, ʦʜʥʦʤʫ ɹʦʛʫ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. 

ʀʛʨʘ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʛʦʣʦʩʦʚ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ 
ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʦʯʪʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʠ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘʩʴ ʣʦʞʴ ʝʝ; 
ʦʜʥʘʢʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʷʚʥʦ ʚʦʩʩʪʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʡ ʣʞʠ. ʅʝʩʯʘʩʪʥʳʡ 
ʥʘʨʦʜ ʥʝʩʝʪ ʪʷʛʦʪʫ; ʘ ʛʘʟʝʪʳ - ʛʣʘʰʘʪʘʠ ʤʥʠʤʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ - ʟʘʛʣʫʰʘʶʪ ʚʦʧʣʴ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʚʦʠʤ ʢʣʠʢʦʤ: "ɺʝʣʠʢʘ 
ɸʨʪʝʤʠʜʘ ʕʬʝʩʩʢʘʷ"! ʅʦ ʜʣʷ ʥʝʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʥʦʛʦ ʫʤʘ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʷ 
ʵʪʘ ʠʛʨʘ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʙʦʨʴʙʘ ʠ ʩʚʘʣʢʘ ʧʘʨʪʠʡ ʠ 
ʧʦʜʪʘʩʦʚʳʚʘʥʠʝ ʯʠʩʝʣ ʠ ʠʤʝʥ. ɻʦʣʦʩʘ, - ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʠʯʪʦʞʥʳʝ 
ʝʜʠʥʠʮʳ, - ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʮʝʥʫ ʚ ʨʫʢʘʭ ʣʦʚʢʠʭ ʘʛʝʥʪʦʚ. ʎʝʥʥʦʩʪʴ ʠʭ 
ʨʝʘʣʠʟʫʝʪʩʷ ʨʘʟʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʜʢʫʧʦʤ ʚ ʩʘʤʳʭ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʚʠʜʘʭ - ʦʪ ʤʝʣʦʯʥʳʭ ʧʦʜʘʯʝʢ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʠ ʚʝʱʘʤʠ ʜʦ 



ʨʘʟʜʘʯʠ ʧʨʠʙʳʣʴʥʳʭ ʤʝʩʪ ʚ ʘʢʮʠʟʝ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ ʚ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ. ʆʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʮʝʣʳʡ ʢʦʥʪʠʥʛʝʥʪ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʭ ʞʠʪʴ ʧʨʦʜʘʞʝʡ ʛʦʣʦʩʦʚ ʩʚʦʠʭ ʠʣʠ ʩʚʦʝʡ 
ʘʛʝʥʪʫʨʳ. ɼʦʭʦʜʠʪ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʯʪʦ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʳʝ ʠ ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʳʝ, ʚ ʛʨʦʤʘʜʥʦʤ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʚʦʚʩʝ ʫʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʦʪ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʯʫʚʩʪʚʫʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʰʘʡʢʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʘʛʝʥʪʦʚ. ʅʘʨʷʜʫ ʩ 
ʧʦʜʢʫʧʦʤ ʧʫʩʢʘʶʪʩʷ ʚ ʭʦʜ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʫʛʨʦʟʳ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ 
ʚʳʙʦʨʥʳʡ ʪʝʨʨʦʨ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʝʛʦ ʰʘʡʢʘ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʥʘʩʠʣʴʥʦ 
ʩʚʦʝʛʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ: ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʙʫʨʥʳʝ ʢʘʨʪʠʥʳ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʤʠʪʠʥʛʦʚ, ʥʘ 
ʢʦʠʭ ʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʚ ʭʦʜʝ ʦʨʫʞʠʝ ʠ ʥʘ ʧʦʣʝ ʙʠʪʚʳ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʫʙʠʪʳʝ ʠ 
ʨʘʥʝʥʳʝ. 

ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʧʦʜʢʫʧ - ʚʦʪ ʜʚʘ ʤʦʛʫʯʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪʩʷ ʩ ʪʘʢʠʤ ʫʩʧʝʭʦʤ ʜʣʷ ʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ ʤʘʩʩʘʤʠ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʠʤʝʶʱʠʤʠ ʛʦʣʦʩ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʉʨʝʜʩʪʚʘ ʵʪʦ 
ʥʝ ʥʦʚʳʝ. ɽʱʝ ʌʫʢʠʜʠʜ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʨʝʟʢʠʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʚ ʜʨʝʚʥʠʭ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʠʤʩʢʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʧʦʜʢʫʧʘ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʦʙʳʯʥʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʧʘʨʪʠʡ ʧʨʠ ʚʳʙʦʨʘʭ. ʅʦ ʚ ʥʘʰʝ 
ʚʨʝʤʷ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʦ ʝʱʝ ʥʦʚʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʪʘʩʦʚʘʪʴ ʤʘʩʩʳ ʜʣʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʠ ʩʦʝʜʠʥʷʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʚ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ 
ʩʦʶʟʳ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʷ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʤʥʠʤʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʤʥʝʥʠʡ. ʕʪʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʨʘʚʥʷʪʴ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʧʝʨʝʜʝʨʛʠʚʘʥʠʶ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʙʳʩʪʨʦʛʦ ʠ ʣʦʚʢʦʛʦ 
ʦʙʦʙʱʝʥʠʷ ʠʜʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʬʨʘʟ ʠ ʬʦʨʤʫʣ, ʙʨʦʩʘʝʤʳʭ ʚ ʧʫʙʣʠʢʫ 
ʩ ʢʨʘʡʥʝʶ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʛʦʨʷʯʝʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʩʣʦʚʦ ʥʘʫʢʠ, ʢʘʢ ʜʦʛʤʘʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ, ʢʘʢ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʣʠʮ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʉʯʠʪʘʣʦʩʴ ʥʝʢʦʛʜʘ, 
ʯʪʦ ʫʤʝʥʠʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʬʘʢʪʳ ʠ ʚʳʚʦʜʠʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʦʙʱʝʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʤʥʦʛʠʤ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤ ʫʤʘʤ ʠ ʚʳʩʦʢʠʤ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷʤ: 
ʥʳʥʝ ʦʥʦ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʠ ʦʙʱʠʝ ʬʨʘʟʳ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʩʪʘʣʠ ʢʘʢ ʙʳ 
ʭʦʜʷʯʝʡ ʤʦʥʝʪʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʬʘʙʨʠʢʫʶʪ ʛʘʟʝʪʳ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʦʨʘʪʦʨʳ. 

ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʙʳʩʪʨʦ ʩʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʥʘ ʚʝʨʫ ʦʙʱʠʝ ʚʳʚʦʜʳ 
ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʚ ʤʘʩʩʝ ʠ ʩʪʘʣʘ 
ʟʘʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʶ, ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʣʠ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʦʚʩʶʜʫ. 
ʕʪʦʡ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʴʶ ʤʘʩʩʳ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʜʝʷʪʝʣʠ, ʧʨʦʙʠʚʘʶʱʠʝʩʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ: ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʜʝʣʘʪʴ ʦʙʦʙʱʝʥʠʷ 
ʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʘʤʳʤ ʧʦʜʨʫʯʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ. ɺʩʷʢʦʝ ʦʙʦʙʱʝʥʠʝ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʫʪʝʤ ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʷ: ʠʟ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʬʘʢʪʦʚ ʦʜʥʠ, ʥʝ 
ʠʜʫʱʠʝ ʢ ʜʝʣʫ, ʫʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚʦʚʩʝ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ, ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ, 
ʛʨʫʧʧʠʨʫʶʪʩʷ ʠ ʠʟ ʥʠʭ ʚʳʚʦʜʠʪʩʷ ʦʙʱʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ 



ʚʩʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʪ. ʝ. ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʴ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʫʣʳ, 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʠʤʝʶʪ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʪʝ ʬʘʢʪʳ, 
ʠʟ ʢʦʠʭ ʦʥʘ ʠʟʚʣʝʯʝʥʘ, ʠ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʥʠʯʪʦʞʥʳ ʪʝ ʬʘʢʪʳ, ʢʦʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʫʩʪʨʘʥʝʥʳ ʢʘʢ ʥʝʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ. ɹʳʩʪʨʦʪʘ ʠ ʣʝʛʢʦʩʪʴ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʦʶ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʱʠʝ ʚʳʚʦʜʳ, ʦʙʲʷʩʥʷʶʪʩʷ ʢʨʘʡʥʝʶ 
ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦʩʪʴʶ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʦʜʙʦʨʘ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʭ ʬʘʢʪʦʚ ʠ ʠʭ 
ʦʙʦʙʱʝʥʠʷ. ʆʪʩʶʜʘ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʫʩʧʝʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʨʘʪʦʨʦʚ ʠ 
ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʤʘʩʩʫ ʦʙʱʠʭ ʬʨʘʟ, ʚ ʥʝʝ ʙʨʦʩʘʝʤʳʭ. 
ʊʦʣʧʘ ʙʳʩʪʨʦ ʫʚʣʝʢʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤʠ ʤʝʩʪʘʤʠ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʤʠ ʚ ʛʨʦʤʢʠʝ 
ʬʨʘʟʳ, ʦʙʱʠʤʠ ʚʳʚʦʜʘʤʠ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ, ʥʝ ʧʦʤʳʰʣʷʷ ʦ ʧʦʚʝʨʢʝ ʠʭ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ: ʪʘʢ ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝ ʚ 
ʤʥʝʥʠʷʭ, ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝ ʤʥʠʤʦʝ, ʧʨʠʟʨʘʯʥʦʝ, ʥʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʜʘʶʱʝʝ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ. ʕʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʛʣʘʩʦʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʩ 
ʧʨʠʙʘʚʢʦʡ - ʛʣʘʩʦʤ ɹʦʞʠʠʤ. ʇʝʯʘʣʴʥʦʝ ʠ ʞʘʣʢʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ! 
ʃʝʛʢʦʩʪʴ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʦʙʱʠʤʠ ʤʝʩʪʘʤʠ ʚʝʜʝʪ ʧʦʚʩʶʜʫ ʢ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʢ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʤʳʩʣʘ ʮʝʣʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʅʳʥʝʰʥʷʷ ʌʨʘʥʮʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʛʣʷʜʥʳʡ 
ʧʨʠʤʝʨ ʵʪʦʛʦ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʪʦʶ ʞʝ ʙʦʣʝʟʥʴʶ ʟʘʨʘʞʘʝʪʩʷ ʫʞʝ ʠ 
ɸʥʛʣʠʷ... 

II

ʅʘ ʧʦʨʦʛʝ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʚʠʜʠʪʩʷ ʪʦʯʥʦ ʩʬʠʥʢʩ, 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʱʠʡ ʥʦʚʳʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤ ʤʫʜʨʝʥʳʝ ʟʘʛʘʜʢʠ. ʂʘʢ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ 
ʠʭ, ʵʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ. 

ʂʘʢ ʨʘʟʨʝʰʘʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʪʘʨʦʛʦ ʩʚʝʪʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ 
ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ? ʏʝʤ ʜʘʣʴʰʝ ʚʭʦʜʠʤ ʤʳ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʟʘʜʘʯʘ ʵʪʘ ʫʩʣʦʞʥʷʝʪʩʷ - ʥʳʥʝ 
ʤʳ ʞʠʚʝʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʪʝʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʚ ʢʘʢʠʭ 
ʞʠʣʠ ʩʪʦ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. 

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʥʘʰʠ - ʠʟ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʠʟ ɻʨʝʮʠʠ ʠ 
ʈʠʤʘ. ʅʦ ʪʦʛʜʘʰʥʷʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʙʳʣʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʧʦʭʦʞʘ ʥʘ ʥʳʥʝʰʥʶʶ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ. ɺ ʜʨʝʚʥʝʤ ʤʠʨʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʚʳʪʝʢʘʣʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟ ʦʙʳʯʘʷ, ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʠ 
ʨʝʣʠʛʠʠ. ɺ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ ʧʨʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ 
ʨʘʙʩʪʚʘ ʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʦʜʥʠ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʪ. ʝ. 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʠʤʫʱʠʝ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʥʠʭ 
ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʤʝʥʷʚʰʝʝʩʷ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ 
ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʷ, ʟʘʧʨʘʚʠʣʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. ɺ ʈʠʤʝ ʩʝʤʴʷ ʙʳʣʘ ʷʯʝʡʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ: ʠʟ ʥʝʝ ʚʳʨʦʜʠʣʩʷ ʧʝʨʚʳʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ - ʉʝʥʘʪ, ʧʦ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤʫ 



ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʪʘʨʠʢʦʚ, ʩʪʘʨʰʠʭ ʣʶʜʝʡ: ʥʝ ʙʳʣʦ ʨʝʯʠ ʦ 
ʚʳʙʦʨʝ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ - ʪʨʝʙʦʚʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʰʠʝ, ʠ ʦʥʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʠ ʣʫʯʰʠʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʝʡʰʠʝ ʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʘʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺ ʥʦʚʳʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʬʦʨʤʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠʩʴ ʠʟ ʦʙʳʯʘʷ, ʙʝʟ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ ʧʣʘʥʫ, 
ʙʝʟ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʩʠʤʤʝʪʨʠʠ, ʧʨʠʤʝʥʷʷʩʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢ 
ʠʜʝʘʣʘʤ, ʟʘʠʤʩʪʚʫʝʤʳʤ ʠʟ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʤʠʨʘ; ʥʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʵʣʝʤʝʥʪʫ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʦʢʦʤʫ, 
ʚʳʩʰʠʤ ʩʣʫʞʝʙʥʳʤ, ʚʣʘʜʝʶʱʠʤ ʠ ʙʦʛʘʪʝʶʱʠʤ ʢʣʘʩʩʘʤ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʤʝʣʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʨʫʢʦʶ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ " ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʘ ʦʩʥʦʚʳ 
ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ɽʚʨʦʧʳ. 

ʊʝʧʝʨʴ, ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʷʩʴ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʟʘʤʝʯʘʝʤ, 
ʢʘʢ ʠʩʪʦʱʘʝʪʩʷ ʩʪʘʨʦʝ, ʠʟ ʨʦʜʘ ʚ ʨʦʜʝ ʧʝʨʝʜʘʚʘʚʰʝʝʩʷ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʝ, ʙʳʚʰʝʝ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʧʨʝʞʜʝ ʢʣʶʯʝʚʳʤ ʩʚʦʜʦʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ. ʀ ʧʨʝʞʜʝ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʣʦʩʴ ʦʥʦ 
ʥʝʩʦʨʘʟʤʝʨʥʳʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, ʨʦʩʢʦʰʠ ʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʩ ʥʝʶ 
ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʚ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʬʝʨʝ. ʅʦ ʚ ʥʘʰʝ 
ʚʨʝʤʷ ʪʘʢ ʫʤʥʦʞʠʣʠʩʴ ʠ ʦʙʣʝʛʯʠʣʠʩʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ 
ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ, ʪ. ʝ. ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʜʝʥʝʛ, ʯʪʦ ʚʩʝʤʠ ʦʚʣʘʜʝʣʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʶ, ʠ ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʘʷ ʠʤ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʷ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʘʤʳʡ ʛʨʦʟʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ ʫʧʘʜʢʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʩʦʟʥʘʥʠʠ. ɺ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʵʪʦʶ ʧʦʭʦʪʴʶ ʧʦʙʣʝʜʥʝʣʠ ʚʩʝ ʩʪʘʨʳʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʨʦʜʦʚʦʡ ʯʝʩʪʠ ʠ ʦ ʯʝʩʪʠ ʟʚʘʥʠʷ. ʅʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʩ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʚʦʜʚʦʨʷʝʪʩʷ ʠʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʘʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ: 
ʠʟʦ ʚʩʝʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ ʣʶʜʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʚʦʡʪʠ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʩʦʙʳʡ ʢʣʘʩʩ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩ ʠʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʤʠ ʠʭ ʦʪ ʤʘʩʩʳ, ʩ 
ʧʨʝʪʝʥʟʠʝʡ ʥʘ ʯʝʩʪʴ, ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʫʶ ʩ ʜʦʩʪʘʪʢʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʥʝʪ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ; ʠ ʵʪʘ ʥʦʚʘʷ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʚʤʝʩʪʦ ʧʨʝʞʥʝʡ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ. 

ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ - ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʅʦ ʦʜʥʦ ʵʪʦ 
ʩʣʦʚʦ ʥʠʯʝʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ. ʍʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʧʨʘʚʘ 
ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʝ ʩʚʦʝʡ: ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ ʦʙʷʟʘʥ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ, ʠ ʚ ʧʦʪʨʝʙʥʦʡ ʤʝʨʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ 
ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʊʘʢ ʨʘʟʫʤʝʣʦʩʴ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʚ 
ʜʨʝʚʥʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ, ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʚ ʤʘʣʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʛʜʝ ʣʶʜʠ 
ʤʦʛʣʠ ʟʥʘʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʠ ʜʝʣʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʧʣʦʱʘʜʠ. ʈʘʜʠ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʦʩʨʝʜʠ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʭ ʚʦʡʥ ʩ 
ʩʦʩʝʜʷʤʠ, ʥʘʜʦʙʥʦ ʙʳʣʦ ʟʚʘʪʴ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʠ 
ʣʫʯʰʠʤʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʩʧʦʩʦʙʥʝʡʰʠʝ. ʈʠʤ, ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʪʘʚ 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʪʦʤʫ ʞʝ ʧʫʪʠ, 
ʠ ʉʝʥʘʪ ʝʛʦ ʩʪʘʣ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʜʝʨʞʘʚʰʠʭ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʩʫʜʴʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 



ʅʦ ʚ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʧʨʘʚʦ ʚʩʝʭ ʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʘʤʠ ʩʪʨʘʥʳ ʩʚʦʝʡ - ʧʨʘʚʦ ʮʝʣʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʦʙʰʠʨʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʜʝʣʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʘ ʵʪʦʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ʚʩʝʦʙʱʝʶ ʧʦʜʘʯʝʶ ʛʦʣʦʩʦʚ: 
ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʵʪʦ ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʶ ʤʘʩʩʳ, 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ ʢ ʢʣʘʩʩʫ ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʤʫ ʠ ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʡ 
ʷʩʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʠ ʦ ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʠ ʦ ʣʶʜʷʭ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʠʤʠ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠʟʙʠʨʘʝʤʦʛʦ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ: 
ʚʦʪ ʯʸʤ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʥʦʚʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʦʪ ʜʨʝʚʥʝʡ ʠ 
ʚʦʪ ʯʪʦ ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʝʡ ʛʠʙʝʣʴʶ. ʅʦ ʧʨʠ ʪʦʤ ʧʦʜʦʙʥʦ ʝʱʝ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʠʟʚʘʥ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʵʧʦʭʫ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʛʦ ʧʨʝʞʜʝ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʝʣ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ɼʘʞʝ ʩʪʦ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʣʶʜʠ ʥʝ 
ʤʝʯʪʘʣʠ ʦ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʤʝʭʘʥʠʢʠ, 
ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʧʝʯʘʪʠ ʩ ʛʨʦʤʘʜʥʳʤ ʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ, 
ʦ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʙʳʩʪʨʦʪʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ, ʠʟʚʝʩʪʠʡ ʠ ʩʣʫʭʦʚ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. 
ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʜʦ ʯʝʛʦ ʫʩʣʦʞʥʷʶʪʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ, 
ʧʦʩʨʝʜʠ ʢʦʠʭ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠ ʩ ʢʘʢʠʤ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʤ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʬʘʢʪʦʚ ʠ ʥʦʚʳʭ ʠʜʝʡ ʜʦʣʞʥʘ ʥʳʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʝʜʣʝʞʠʪ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ. ɿʘʩʪʫʧʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʜʝʣʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ ʝʝ 
ʜʝʣʦ - ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʤʝʩʪʘ ʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ: ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ ʚʩʝ; 
ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʪʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʪʝʨʷʝʪ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʩʷʢʠʡ ʟʘʢʦʥ, ʢʘʢʦʚ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ, ʠ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʪʨʦʡ ʚʩʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʚʝʨʳ ʠ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝʡ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ ʥʝ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪʩʷ ʚ ʘʛʝʥʪʘʭ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʭ ʚ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʳʤʠ ʝʛʦ 
ʥʫʞʜʘʤʠ: ʝʩʣʠ ʵʪʠ ʘʛʝʥʪʳ ʥʘʙʠʨʘʶʪʩʷ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʠʣʠ ʧʦ ʣʦʞʥʳʤ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤ, ʪʦ ʚʩʷ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʛʦʨʷʯʠʤ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʪʦʣʢʦʚ, ʚʦʣʥʫʶʱʠʭ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʠ ʦʨʫʜʠʝʤ ʚʩʝʭ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʪʚʝʨʜʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʀ ʚʦʪ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʢʘʢ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʚʩʷʢʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʣʠʮʘʭ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʩʣʦʚʠʶ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʧʨʠʟʳʚʘʝʤʳʭ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, 
ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʦʨʫʜʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ, 
ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʠʭ ʩʝʙʷ ʨʘʟʜʘʯʝʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʯʠʩʣʦ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝʧʦʤʝʨʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʢ ʧʦʣʴʟʝ, ʘ ʢ ʦʪʷʛʦʱʝʥʠʶ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʜʣʷ ʩʣʫʞʙʳ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʙʱʝʤʫ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝʤʫ ʠʥʪʝʨʝʩʫ, 



ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʞʝ ʧʨʠ ʦʙʱʝʤ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʧʦʣʫʯʝʥʠʶ ʦʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʭ ʠ ʜʦʭʦʜʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ. 
ʆʯʝʚʠʜʥʫʶ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʢʘʨʪʠʥʫ ʵʪʦʛʦ ʫʧʘʜʢʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʦʚʳʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʚ ʀʪʘʣʠʠ ʠ ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ. ʕʪʦʪ 
ʫʧʘʜʦʢ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʚʳʩʰʠʭ ʠ ʥʘ ʚʳʙʦʨʥʳʭ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʷʭ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʘʢ-ʪʦ ʥʘ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʭ, ʥʘ ʯʣʝʥʘʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ. ɺʳʙʦʨʥʳʝ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠʤʝʶʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʯʫʞʜʳ 
ʪʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʅʦ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʧʦʤʫʪʠʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʨʘʟʣʠʯʠʠ ʚ ʥʦʚʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʠ 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ ʚʦʰʣʘ ʚ ʦʙʠʭʦʜ ʪʘʢʘʷ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʩʣʫʞʘʪ ʥʘʛʨʘʜʦʶ ʜʣʷ ʣʠʮ, ʧʦʩʣʫʞʠʚʰʠʭ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ 
ʚʣʘʩʪʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʠʣʠ ʜʝʨʞʘʱʠʭʩʷ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʘʨʪʠʠ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʚʠʜʦʚ ʠ ʤʥʝʥʠʡ, - ʧʨʠʯʝʤ ʠ ʥʝ 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʢ ʦʩʦʙʣʠʚʦʤʫ ʜʝʣʫ ʝʛʦ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ. ɺ ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝ ʜʫʤʘʣʠ ʠ ʚʝʨʠʣʠ, 
ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʝʝ ʪʝʭ, ʢʝʤ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ, ʠ 
ʦʧʳʪ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʫʩʧʝʭʠ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳ ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʝʡʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚʦʧʨʝʢʠ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʶ 
ʩʨʝʜʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʠʤ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʅʦ ʚ ʥʦʚʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʵʪʦʡ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʡ ʠʩʪʠʥʝ, ʫʢʦʨʝʥʷʝʪʩʷ ʪʘʢʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠ ʦʙʰʠʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʩʧʝʰʥʦ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦ ʚʩʷʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʥʠʟʰʝʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʢʦʝʡ ʯʘʩʪʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʧʘʨʪʠʠ 
ʠʣʠ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʣʠʮ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʘ 
ʩʯʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʣʥʝʡʰʠʡ ʫʧʘʜʦʢ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʦʚ. ʇʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʠʟʚʘʥ 
ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʡ ʛʦʣʦʩ ʥʝ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʜʣʷ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠʣʠ ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ, ʥʦ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʶʪ 
ʣʫʯʰʠʤ ʠ ʥʫʞʥʳʤ ʣʶʜʠ ʪʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʙʨʘʣʘ ʝʛʦ ʠ 
ʧʨʠʩʣʘʣʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʵʪʦ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʣʦʩʴ ʩ ʣʠʯʥʳʤ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʝʤ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʳʙʦʨ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʠʛʨʫ ʧʘʨʪʠʡ, 
ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʪʨʘʩʪʥʫʶ, ʢʘʢ ʚʩʷʢʦʝ ʠʛʦʨʥʦʝ ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ, - ʠʛʨʫ, 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʫʶ ʠʥʪʨʠʛʦʶ, ʣʞʠʚʳʤʠ ʧʨʠʤʘʥʢʘʤʠ ʠ ʧʦʜʢʫʧʦʤ. ʊʘʢ ʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʨʫʢʠ ʣʶʜʝʡ ʥʝʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʭ, 
ʥʝʨʘʩʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʠ ʢʦʨʳʩʪʥʳʭ, ʠʣʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʭ ʢʦ 
ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʦ ʩ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʧʘʨʪʠʠ. ʄʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʦʪ 
ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʵʪʦʡ ʠʛʨʝ ʫʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʧʨʷʤʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʯʝʩʪʥʦʛʦ 
ʜʫʭʘ ʠ ʚʳʩʰʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʢʦʛʜʘ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʠʤʝʝʪ ʥʘ 
ʨʫʢʘʭ ʜʝʣʦ ʩʚʦʝʛʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ. ʇʘʨʣʘʤʝʥʪ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʤʘʰʠʥʫ, ʠʩʧʫʩʢʘʶʱʫʶ ʠʟ ʩʝʙʷ ʤʘʩʩʫ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʥʝʧʨʦʜʫʤʘʥʥʳʭ, ʥʝʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʭ, ʥʝʩʦʛʣʘʰʝʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʠ 



ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʥʫʞʥʳʭ, ʥʝʦʛʨʘʞʜʘʶʱʠʭ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʦ ʩʪʝʩʥʷʶʱʠʭ ʝʝ ʚ 
ʠʥʪʝʨʝʩʝ ʦʜʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʠʣʠ ʦʜʥʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ. 

ɺʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʠ ʩʦʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʥʳʥʝʰʥʷʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘ 
ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʣʞʠ; ʘ ʢʦʛʜʘ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʘʢʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʣʝʞʠʪ 
ʣʦʞʴ, ʯʝʛʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʫ, ʢʨʦʤʝ ʛʠʙʝʣʠ? ʉʘʤʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʠʟʚʝʨʠʣʘʩʴ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʩʚʦʡ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ, ʥʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ 
ʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʥʝʯʝʤ, ʘ ʯʪʦ ʩʪʦʷʣʦ 
ʧʨʝʞʜʝ, ʚʩʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʦ, ʚʩʷʢʫʶ ʞʝ ʠʜʝʶ ʜʠʢʪʘʪʦʨʩʪʚʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ. ʌʘʣʴʰʠʚʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ, ʫʞʝ ʧʦʰʘʪʥʫʣʦʩʴ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʠ ʢʘʢ ʧʘʜʝʪ ʦʥʦ ʠ 
ʯʪʦ ʚʦʟʥʠʢʥʝʪ ʥʘ ʝʛʦ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ - ʚʦʪ ʟʘʜʘʯʘ ʩʬʠʥʢʩʘ, ʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ XX ʩʪʦʣʝʪʠʷ. 

III

ʂʘʢ ʞʝ ʜʘʣʴʰʝ ʙʳʪʴ? ʇʦʚʩʶʜʫ ʫʞʝ ʣʶʜʠ, ʝʱʝ ʭʨʘʥʷʱʠʝ ʩʦʚʝʩʪʴ, 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʚʠʜʷʪ ʠ ʦʱʫʱʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʯʨʝʞʜʘʪʴ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʩʪʨʘʥʳ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʥʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷ ʠ ʫʩʠʣʠʚʘʷ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, 
ʚʝʜʝʪ ʧʨʷʤʳʤ ʧʫʪʝʤ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ. 

ʋʤʥʳʝ ʠ ʫʯʝʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʝʥʠʡ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʘʢ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʙʝʜʫ. ʀʟʦʙʨʝʪʘʶʪ ʥʦʚʳʝ 
ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʥʦʚʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʚ ʢʦʠʭ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴʩʷ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ, - ʠʩʪʠʥʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʝ, ʠ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ ʦʪ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʇʨʦʩʪʳʝ ʣʶʜʠ, ʥʝ ʫʜʘʣʝʥʥʳʝ ʦʪ ʞʠʟʥʠ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ: ʢʘʢ ʥʘʤ ʙʳʪʴ! 
ʄʳ ʙʝʞʘʣʠ ʦʪ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ - ʠ ʚʦʪ ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʛʦʨʰʝʤʫ 
ʥʘʩʠʣʠʶ ʙʝʟʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʣʫʯʘʡʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʭ 
ʧʘʨʪʠʡ. ʍʦʪʝʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʫ ʢʦʨʤʠʣʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʪʦʷʣʠ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ, 
ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʟʥʘʶʱʠʝ ʥʘʨʦʜ ʩʚʦʡ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ 
ʪʦʛʦ ʩʪʘʣʠ ʫ ʢʦʨʤʠʣʘ ʣʶʜʠ ʧʘʨʪʠʠ, ʦʪʦʨʚʘʥʥʳʝ ʦʪ ʟʝʤʣʠ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ, ʠʱʫʱʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʠ ʧʨʠʙʳʪʢʘ, 
ʣʶʜʠ ʧʦʜʦʙʨʘʥʥʳʝ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʚʳʙʦʨʦʤ, ʘ ʣʫʢʘʚʦʡ ʠʛʨʦʡ ʧʘʨʪʠʡ ʠ 
ʥʘʩʠʣʠʝʤ. ʅʘʜʝʷʣʠʩʴ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʜʝʪʝʡ ʩʚʦʠʭ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʚ ʜʫʭʝ ʥʘʨʦʜʥʦʤ, ʚ ʩʠʣʝ ʜʦʙʨʦʛʦ ʧʨʝʜʘʥʠʷ, ʚ ʥʘʯʘʣʘʭ 
ʚʝʨʳ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʜʳ; ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ ʭʦʪʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʚ ʜʫʭʝ ʤʠʨʘ ʦʙʱʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 



ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʚʦʠʭ ʚʳʩʳʣʘʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʨʘʟʫʤʘ. ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘʰʠ ʨʘʟʚʨʘʱʘʶʪ ʥʘʰʠ ʦʙʱʠʥʳ, 
ʧʦʜʙʠʨʘʷ ʚ ʥʠʭ ʩʦʙʣʘʟʥʦʤ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʧʘʨʪʠʡ, ʩʪʝʩʥʷʶʪ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʚ ʜʫʭʝ ʩʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ ʧʘʨʪʠʡ, 
ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʰʢʦʣʳ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʝʡ ʣʶʜʝʡ ʚ ʜʫʭʝ ʧʨʦʩʪʦʪʳ ʠ ʜʦʙʨʳʭ 
ʥʨʘʚʦʚ, ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʪ ʥʘʤ ʰʢʦʣʫ, ʦʪʨʝʰʝʥʥʫʶ ʦʪ ʞʠʟʥʠ, ʰʢʦʣʫ ʙʝʟ 
ʚʝʨʳ, ʨʘʟʚʨʘʱʘʶʱʫʶ ʶʥʦʰʝʩʪʚʦ. 

ɺ ʚʠʜʫ ʦʙʱʝʛʦ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ, ʚ ʚʠʜʫ ʦʯʝʚʠʜʥʳʭ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʤʳʭ ʢʨʠʪʠʢʦʶ ʩʣʳʰʘʪʩʷ ʛʦʣʦʩʘ 
ʣʶʜʝʡ, ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʤʳʭ ʦʜʥʠʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʠ ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢ ʠʩʮʝʣʝʥʠʶ ʟʣʘ. ʊʘʢ 
ʙʦʣʴʥʦʡ, ʥʝ ʪʝʨʧʷ ʩʚʦʝʡ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʫʩʠʣʝʥʥʦ ʠʱʝʪ ʠ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ. 

ʅʝ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʣʠ ʵʪʦ ʧʨʠʪʯʫ ʦ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ 
ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʚʝʩʝʣʦ, ʜʘʚʘʷ ʚʦʣʶ ʚʩʷʢʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ ʠ ʚʩʷʢʦʡ 
ʧʦʭʦʪʠ, ʙʝʟʤʝʨʥʦ ʝʣ, ʧʠʣ, ʨʘʟʚʨʘʪʥʠʯʘʣ, ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʨʘʩʩʪʨʦʠʚ 
ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʧʦʪʝʨʷʚ ʩʘʤʫʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ, 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʚʨʘʯʘ ʪʘʢʦʛʦ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣʦ ʙʳ ʝʛʦ ʥʘ 
ʥʦʛʠ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʦ ʙʳ ʝʤʫ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʶ, ʪ. ʝ. 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ, ʙʝʟʤʝʨʥʦ ʝʩʪʴ, ʧʠʪʴ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʥʠʯʘʪʴ. 
ʅʦ ʨʘʟʫʤʥʳʡ ʚʨʘʯ ʛʦʚʦʨʠʪ ʝʤʫ: ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʭʦʯʝʰʴ 
ʙʳʪʴ ʟʜʦʨʦʚ, ʚʦʡʜʠ ʚ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, ʦʙʨʘʪʠʩʴ ʢ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʪʳ ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʦʙʦʣʞʠʚʠʣ, ʧʦʩʪʘʚʴ ʩʝʙʷ ʥʘ ʧʨʦʩʪʫʶ ʤʝʨʫ 
ʞʠʟʥʠ, ʦʩʪʘʚʴ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ. ʅʝʪ ʠʥʦʛʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚʳʟʜʦʨʦʚʝʪʴ. 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ʅʦʚʘʷ ʚʝʨʘ ʠ ʥʦʚʳʝ ʙʨʘʢʠ

ʅʘʩ ʫʚʝʨʷʶʪ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʦʡ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ʝʝ 
ʩʤʝʥʠʪ ʥʦʚʘʷ ʚʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘʨʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ. ɹʦʛ ʜʘʩʪ, 
ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʠ ʩʣʫʯʠʪʩʷ, ʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʩʢʦʨʦ, ʠ ʝʩʣʠ ʩʣʫʯʠʪʩʷ, ʪʦ ʣʠʰʴ 
ʥʘ ʚʨʝʤʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʪʦ ʙʫʜʝʪ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʘ ʧʦʤʨʘʯʝʥʠʷ. 

ɺ ʩʪʘʨʦʡ ʚʝʨʝ ʥʘʰʝʡ - ʠʩʪʠʥʘ ʧʨʠʨʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʠʩʪʠʥʘ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʘ ʠʩʪʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʘʚʜʫ, ʠʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ʜʫʭʘ, ʥʘ ʩʣʦʚʦ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ. ʕʪʘ ʠʩʪʠʥʘ ʝʩʪʴ, ʠ ʟʝʨʥʦ ʝʝ ʣʝʞʠʪ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʜʫʰʝ. 
ʇʨʦ ʥʝʝ ʩʢʘʟʘʥʦ: "ɺʩʷʢ, ʠʞʝ ʝʩʪʴ ʦʪ ʠʩʪʠʥʳ, ʧʦʩʣʫʰʘʝʪ ʛʣʘʩʘ 
ʄʦʝʛʦ". 

ʉʪʘʨʘʷ ʚʝʨʘ ʥʘʰʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ 
ʚ ʩʝʙʝ ʞʠʚʫʶ ʜʫʰʫ, ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ, ʝʜʠʥʫʶ, ʠ ʵʪʦʡ ʞʠʚʦʡ ʜʫʰʠ ʥʝ 
ʩʤʝʰʠʚʘʝʪ ʥʠ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʶ, ʥʠ ʩ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʚ ʥʝʡ ʩʦʟʥʘʝʪ ʩʝʙʷ 
ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʧʝʨʝʜ ʣʶʜʴʤʠ, ʠ ʚ ʥʝʡ ʭʦʯʝʪ ʞʠʪʴ ʚʝʯʥʦ. ʉʚʦʝʡ 
ʞʠʚʦʡ ʜʫʰʦʡ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʦʥ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʩʦʶʟ ʣʶʙʚʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ, ʠ ʢʘʢ ʞʠʚʝʪ ʝʶ, ʪʘʢ ʠ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʥʘ ʥʝʝ ʩʘʤ. ɽʶ ʦʱʫʱʘʝʪ 
ʦʥ ʩʚʦʝʛʦ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ, ʪʘʢ ʞʝ ʧʨʦʩʪʦ, ʢʘʢ ʞʠʚʝʪ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʩʪʦʤ 
ʦʱʫʱʝʥʠʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʨʘʟʫʤʘ ʦʙʨʝʪʘʝʪ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ. 

ʗʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʠ ʥʦʚʦʡ ʚʝʨʳ. ʆʜʥʠ ʩʤʝʶʪʩʷ ʥʘʜ ʩʪʘʨʦʡ ʚʝʨʦʡ 
- ʠ ʚʩʝ ʭʦʪʷʪ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ, ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʦʛʦ. ɼʨʫʛʠʝ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʝʨʴʝʟʥʝʝ: ʦʥʠ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠʱʫʪ ʠ ʭʦʪʷʪ ʥʘʚʷʟʘʪʴ ʥʘʤ 
ʩʚʦʶ ʥʘʜʫʤʘʥʥʫʶ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ; ʚʩʷʢʠʡ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʥʘʤ ʩʚʦʝ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ, ʩʚʦʶ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʚʝʨʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʦʥʠ ʭʦʪʷʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʯʠʥʠʪʴ ʩʚʦʝ. ʅʦ 
ʢʘʢʠʝ ʞʘʣʢʠʝ ʵʪʠ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ! ɺʩʝ ʦʥʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ ʩʦʙʨʘʪʴ ʦʢʦʣʦ 
ʩʝʙʷ ʠ ʦʜʫʰʝʚʠʪʴ ʞʠʚʦʡ ʠʜʝʝʡ ʞʠʚʳʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʜʫʰʠ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʥʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʩʪʘʚʠʪ ʞʠʚʦʛʦ ɼʫʭʘ ɹʦʞʠʷ ʚ ʮʝʥʪʨʝ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. 
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ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʦ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʬʠʣʦʩʦʬʳ, ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʜʣʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚʝʨʫ ʙʝʟ ɹʦʛʘ. ɺʩʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ʪʘʢʫʶ 
ʚʝʨʫ ʨʘʟʫʤʦʤ; ʥʦ ʵʪʦ ʥʝʧʨʘʚʜʘ. ʈʘʟʫʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ ʧʨʷʤʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʥʝ ʟʘʢʨʳʚʘʷ ʦʪ ʩʝʙʷ ʠ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʷ 
ʬʘʢʪʦʚ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʥʝʢʫʜʘ 
ʜʝʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʠʜʝʠ ʦ ɹʦʛʝ. ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʥʝ ʚ 
ʨʘʟʫʤʝ, ʘ ʚ ʩʝʨʜʮʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʧʨʦʨʦʢʦʤ: 
ʩʢʘʟʘʣ ʙʝʟʫʤʥʳʡ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝʤ: ʥʝʪ ɹʦʛʘ. ɺ ʩʝʨʜʮʝ, ʪ. ʝ. ʚ 
ʞʝʣʘʥʠʠ, ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʨʘʟʫʤ 
ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚʩʷʢʦʝ ʧʘʜʝʥʠʝ. ʅʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʩʝʨʜʮʝ ʠʱʝʪ ʩʝʙʝ ʧʦʣʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʚʦʟʤʫʱʘʝʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʊʦʛʦ, ʠ ʂʦʛʦ ʥʘʯʘʣʦ ʠ ʢʦʥʝʮ ʚʩʷʢʦʡ ʟʘʧʦʚʝʜʠ. ʏʪʦʙʳ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʟʘʧʦʚʝʜʠ, ʥʝʪ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʫʪʠ, ʢʘʢ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ 
ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʝʝ, ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʝʛʦ ʩʚʦʡ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ, ʩʚʦʝ ʟʥʘʥʠʝ. ʇʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʚ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʚʝʢʠ ʩʘʤʘʷ 
ʩʪʘʨʘʷ ʠʟʦ ʚʩʝʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʠʩʪʦʨʠʡ: "ʊʳ ʩʘʤ ʤʦʞʝʰʴ ʟʥʘʪʴ 
ʜʦʙʨʦ ʠ ʟʣʦ; ʩʘʤ ʤʦʞʝʰʴ ʙʳʪʴ ʩʝʙʝ ɹʦʛʦʤ". ɺʦʪ ʦʪʢʫʜʘ ʠʩʢʦʥʠ 
ʠʜʝʪ. ʙʝʟʙʦʞʠʝ. 

ʅʦ ʯʫʜʥʦ, ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ, ʚʠʜʝʪʴ, ʢʘʢ ʨʘʟʫʤ ʩʘʤ ʩʝʙʷ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ. 
ʂʘʢʘʷ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʨʝʣʠʛʠʷ, ʙʝʟ ɹʦʛʘ, ʘ ʪʘʢʫʶ ʠʤʝʥʥʦ ʨʝʣʠʛʠʶ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʪ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʠ. ʆʥʠ ʛʦʚʦʨʷʪ: "ɺʤʝʩʪʦ ʩʪʘʨʳʭ ʩʢʘʟʦʢ ʦ 
ɹʦʛʝ, ʚʦʟʴʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ. ɹʦʛʘ ʥʝ ʚʠʜʘʪʴ ʥʠʛʜʝ; 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʨʦʜʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ. 
ʆʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʢʪ, ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʩʠʣʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʜʦʡʪʠ ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ 
ʚʝʢʦʚ ʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʦʧʳʪʘ ʠ ʨʘʟʫʤʘ ʜʦ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʜʦ ʥʝʚʦʦʙʨʘʟʠʤʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. ɺ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʛʣʫʙʠʥʳ ʠ ʩʠʣʳ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘ 
ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʧʦʣʥʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʩʚʷʟʘʪʴ ʚʩʝʭ 
ʣʶʜʝʡ ʚʦʝʜʠʥʦ ʦʙʱʝʡ ʨʝʣʠʛʠʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ". (ʈʘʟʚʝ ʵʪʦ ʥʝ ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ, ʯʪʦ ʙʠʙʣʝʡʩʢʦʝ: ʙʫʜʝʪʝ ʷʢʦ ʙʦʟʠ?) ʊʘʢʦʚʦ ʫʯʝʥʠʝ ʥʦʚʝʡʰʝʡ 
ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʫʪʠʣʠʪʘʨʠʟʤʘ. 

ʅʦ ʚʦʪ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʘʧʦʩʪʦʣ 
ʊʶʙʠʥʛʝʥʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ, ʩʪʦʣʧ ʙʠʙʣʝʡʩʢʦʡ ʫʯʝʥʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ, 
ʜʦʞʠʚʰʝʡ ʜʦ ʩʪʘʨʦʩʪʠ ʚ ʫʯʝʥʦʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʜʦʢʪʦʨ ʐʪʨʘʫʩ,ʘʚʪʦʨ "ɾʠʟʥʠ ʀʠʩʫʩʘ", ʘʚʪʦʨ 
ʥʦʚʦʡ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʠ "ʆ ʩʪʘʨʦʡ ʠ ʥʦʚʦʡ ʚʝʨʝ", ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʩʘʤ 
ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʠʟʣʦʞʠʣ ʠʩʧʦʚʝʜʴ ʩʚʦʶ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʚʩʝʭ ʫʯʝʥʳʭ 
ʪʨʫʜʦʚ ʩʚʦʠʭ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʡ ʦ ɹʦʛʝ, ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ. ɺ ʪʫ ʧʦʨʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʙʳʣ ʝʱʝ ʤʦʣʦʜ ʠ ʧʠʩʘʣ ʩʚʦʶ "ɾʠʟʥʴ 
ʀʠʩʫʩʘ", ʦʥ ʚʭʦʜʠʣ ʝʱʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʠ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʚ 
ʨʘʟʙʦʨ ʬʘʢʪʦʚ, ʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʚʝʢʦʚʳʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, 
ʢʘʩʘʣʩʷ ʝʱʝ ʚʜʫʤʯʠʚʦ ʜʦ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʠʜʝʡ, ʣʝʞʘʱʠʭ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ; ʚ ʥʝʤ ʝʱʝ ʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʦʩʪʘʪʢʠ ʙʦʛʦʧʦʯʪʝʥʠʷ. ʅʦ ʪʝʧʝʨʴ, 



ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ɹʦʛʝ, ʚ ʩʣʦʚʝ ʝʛʦ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʨʘʟʜʨʘʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ɹʦʛʘ, ʢʘʢ ʧʨʦʪʠʚ ʚʨʝʜʥʦʡ ʠ 
ʣʞʠʚʦʡ ʙʘʩʥʠ, ʠʟʚʨʘʪʠʚʰʝʡ ʤʳʩʣʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ. ʉʣʳʰʥʦ, ʢʘʢ 
"ʩʝʨʜʠʪʩʷ ʖʧʠʪʝʨ". 

ʅʦ, ʦʪʚʝʨʛʘʷ ɹʦʛʘ, ʐʪʨʘʫʩ, ʧʦ ʩʪʨʘʥʥʦʤʫ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʶ ʤʳʩʣʠ, ʥʝ 
ʭʦʯʝʪ ʨʘʩʩʪʘʪʴʩʷ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ. ʆʥ ʩʦʟʥʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʩʦʟʥʘʝʪ ʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʦʱʫʱʝʥʠʷ. ʏʪʦ ʞʝ ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʝʛʦ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʫʶ ʩʠʣʫ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʜʫʰʦʡ ʠ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʝʝ? 
ʅʝ ʣʠʯʥʦʝ ʙʦʞʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʪ, - ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʐʪʨʘʫʩ, - ʥʦ 
ʚʩʝʣʝʥʥʘʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʘ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʦʡ 
ʩʠʣʳ, ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʯʠʩʪʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʫʤʘ. ʄʳ ʪʨʝʙʫʝʤ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʘʤʦʛʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʦʙʨʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʘʨʦʡ ʚʝʨʳ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ 
ʩʚʦʝʤʫ ɹʦʛʫ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ ʵʪʘ ʚʩʝʣʝʥʥʘʷ, ʠ ʝʩʪʴ ʣʠ ʚ ʥʝʡ ʯʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ? 
ʆʪʚʝʯʘʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʐʪʨʘʫʩ ʷʚʣʷʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷ 
ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠ ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ. ʋʯʝʥʠʝ ʂʘʥʪʘ ʠ 
ʃʘʧʣʘʩʘ ʦʙ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʚ ʧʣʘʥʝʪʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪ ʦʥ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʘ ʚʩʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʞʠʚʦʪʥʦʡ ʠ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʧʦʯʠʪʘʝʪ ʜʫʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʥʝ ʠʥʳʤ ʯʝʤ, ʢʘʢ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʜʥʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ, ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʠʣ. ɼʫʰʠ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʐʪʨʘʫʩ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦ ʪʝʦʨʠʠ ɼʘʨʚʠʥʘ ʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ 
ʚʠʜʦʚ, ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝʤ ʵʪʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʢ ʷʚʣʝʥʠʷʤ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷ ʝʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʠ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʷʚʣʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ. ʇʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʠ ʩʢʘʯʢʠ ʚ ʚʳʚʦʜʘʭ 
ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʤʫʱʘʶʪ ʝʛʦ. ɺʩʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʫʩʪʨʘʥʷʡ ʚ ʥʝʤ ʝʛʦ ʥʦʚʦʡ 
ʚʝʨʦʡ, ʚʝʨʦʡ ʚ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʫʶ ʠʤ ʛʠʧʦʪʝʟʫ, ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʥʫʶ, ʥʦ ʝʛʦ 
ʤʥʝʥʠʶ, ʩ ʙʳʪʠʝʤ ɹʦʛʘ, ʅʫʞʜʳ ʥʝʪ, ʯʪʦ ʪʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ ʦʙʱʝʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʤ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʠ) ʝʱʝ ʥʝ 
ʜʦʢʘʟʘʥʦ. ʅʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʢʦʛʜʘ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʐʪʨʘʫʩ - ʥʦ 
ʦʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʙʫʜʝʪ ʜʦʢʘʟʘʥʦ. ɺ ʧʨʦʙʣʝʤʝ ʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʥ ʥʝ ʟʘʜʫʤʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘʜ ʪʨʫʜʥʳʤʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʠ ʢʘʢ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴ ʩ ʩʠʩʪʝʤʦʶ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʜʝʡ, ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ? ɺʩʝ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʦʜʥʦ, ʪʦʯʥʦ ʤʘʛʠʯʝʩʢʦʝ, ʩʣʦʚʝʯʢʦ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʳʡ ʧʦʜʙʦʨ 
ʦʩʦʙʝʡ. ʇʦʜʣʠʥʥʦ, ʝʩʣʠ ʚ ʵʪʦʤ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʤ ʫʚʣʝʯʝʥʠʠ 
ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʝʡ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʦʚʘʷ ʚʝʨʘ, ʪʦ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ 
ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʥʦʚʦʝ ʩʫʝʚʝʨʠʝ. ʋʯʝʥʠʝ ɼʘʨʚʠʥʘ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ 
ʙʦʣʝʝ ʢʩʪʘʪʠ ʚ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʘʤ ʥʦʚʦʡ ʚʝʨʳ. ʆʥʦ ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʦʟʘʨʠʣʦ ʠʭ ʥʦʚʳʤ ʩʚʝʪʦʤ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʠʤ ʢʣʶʯʝʚʦʡ 
ʢʘʤʝʥʴ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʜʦʩʪʘʚʘʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʤʢʥʫʪʴ ʩʚʦʜ ʥʘʜ ʮʝʣʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʦʡ. ʋʭʚʘʪʠʚʰʠʩʴ ʟʘ ʵʪʦ ʫʯʝʥʠʝ, ʤʥʦʛʠʝ ʫʞʝ ʛʦʪʦʚʳ 



ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ ʠʣʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʚ ʩʪʘʨʫʶ ʚʝʨʫ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʨʘʟʙʠʪʦʶ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʥʦʶ. ʉʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʧʝʰʘʪ ʧʨʠʣʘʛʘʪʴ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʚʳʚʝʜʝʥʥʳʝ ɼʘʨʚʠʥʦʤ, ʢʦ ʚʩʝʤ ʷʚʣʝʥʠʷʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʳʪʘ ʠ ʚʳʚʦʜʷʪ ʠʟ ʥʠʭ ʪʘʢʠʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʥʝ ʧʦʤʳʰʣʷʣ ʩʘʤ ɼʘʨʚʠʥ. ʐʢʦʣʘ, ʢʘʢ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʟʘʙʝʛʘʝʪ 
ʚʧʝʨʝʜ ʫʯʠʪʝʣʷ ʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʚʩʢʦʨʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʦʪʩʪʘʣʳʤ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫʯʝʥʠʝ ɼʘʨʚʠʥʘ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʚ ʩʬʝʨʝ ʪʝʭ 
ʜʘʥʥʳʭ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʦ ʚʳʚʝʜʝʥʦ, ʝʜʚʘ ʣʠ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʪʝ 
ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʟʘ ʮʝʣʦʩʪʴ ʚʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʙʫʜʠʣʦ ʦʥʦ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʝʝ 
ʨʝʚʥʠʪʝʣʷʭ. ʉʠʩʪʝʤʘ ɻʘʣʠʣʝʷ, ʪʝʦʨʠʷ ʅʴʶʪʦʥʘ ʥʦʚʳʝ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʚ 
ʛʝʦʣʦʛʠʠ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣʠ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʚʦʣʥʝʥʠʡ ʠ ʦʧʘʩʝʥʠʡ; 
ʥʦ ʚʝʨʘ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʥʝ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʘ ʦʪ ʥʠʭ. ʊʦ ʞʝ ʙʫʜʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ 
ʩ ʫʯʝʥʠʝʤ ɼʘʨʚʠʥʘ. ʇʨʠʪʦʤ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʝʱʝ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʠʤʩʷ ʚ ʥʘʫʢʝ, ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤ, ʠʤ 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʳʡ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʦʩʣʘʙʝʚʘʪʴ. ɺ ʥʝʛʦ ʚʝʨʫʫʶʪ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ dii minorum gentium. ʇʝʨʝʜʦʚʳʝ ʣʶʜʠ ʥʘʫʢʠ ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʫʙʝʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʫʯʝʥʠʝ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʛʠʧʦʪʝʟʫ, ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʚʝʨʦʷʪʥʫʶ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʥʫʶ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʯʠʩʣʦʤ ʜʘʥʥʳʭ; ʯʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚʳʚʝʜʝʥʥʳʝ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʤ 
ʫʯʝʥʳʤ ʠʟ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʝʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʩʤʝʣʳʤʠ ʠ ʦʩʪʨʦʫʤʥʳʤʠ ʦʙʦʙʱʝʥʠʷʤʠ ʧʦʜʤʝʯʝʥʥʳʭ ʠʤ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʝʱʝ 
ʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤʠ ʤʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʷʤ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷʤ. 

ʅʦ ʵʪʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʳʝ ʥʘ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦʡ ʠʩʪʠʥ! 
ʧʦʚʪʦʨʷʶʪʩʷ ʫʞʝ ʤʘʩʩʦʶ ʢʘʢ verbum magistri, ʠ ʩʪʘʣʠ, ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʛʦʚʦʨʢʦʡ ʚ ʫʩʪʘʭ ʧʦʰʣʳʭ ʙʦʣʪʫʥʦʚ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ, ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʤʥʦʛʠʤ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ ʫʤʘʤ ʜʘʣʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʡ. ʂʪʦ ʥʳʥʯʝ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ 
ɼʘʨʚʠʥʝ? ʂʪʦ ʥʝ ʠʛʨʘʝʪ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʜʙʦʨ, ʧʦʣʦʚʝ 
ʧʦʜʙʦʨ, ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ? ʆʜʥʘʢʦ ʥʝ ʦʜʥʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʭ, ʥʦ ʠ ʣʶʜʝʡ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʫʯʝʥʳʭ ʠ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʦʪʢʨʳʪʠʷ 
ɼʘʨʚʠʥʘ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʩʪʨʘʥʥʳʝ ʩʢʘʯʢʠ ʚ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʭ 
ʚʳʚʦʜʘʭ ʥʘʫʢʠ; ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʨʝʯʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʟʜʨʚʦʤʫ ʥʝʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʥʦʤʫ ʩʫʞʜʝʥʠʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ 
ʬʘʥʪʘʟʠʝʡ ʠʣʠ ʙʝʟʫʤʠʝʤ. ʕʪʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʦ ʯʘʱʝ ʪʦʱʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʂʦʛʜʘ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ɼʘʨʚʠʥʦʚʘ ʫʯʝʥʠʷ ʭʦʪʷʪ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʠ ʟʘʚʝʨʰʠʪʴ 
ʩʠʩʪʝʤʫ ʪʘʢʦʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʤʝʩʪʘ 
ɹʦʞʝʩʪʚʫ. ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ɼʘʨʚʠʥʦʚʦ ʫʯʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʚʳʛʦʜʥʦ ʜʣʷ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ ʥʦʚʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɼʘʨʚʠʥʘ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʣ ʩʝʙʝ ʠ ʩʚʦʝʤʫ ʜʫʭʫ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ 
ʦʩʦʙʦʝ, ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ; ʥʘ ʵʪʦʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʥ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣ ʩʝʙʷ ʦʜʥʦʛʦ ʚ ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʯʠʭ ʞʠʚʦʪʥʳʭ, ʧʦʜ 
ʧʨʷʤʳʤ ʠ ʣʠʯʥʳʤ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ɹʦʞʝʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʠ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʚʨʝʜʥʦʝ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʠʥʦʝ ʞʠʚʦʪʥʦʝ, ʝʩʪʴ 
ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʧʨʦʜʫʢʪ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʬʦʨʤ ʞʠʚʦʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɾʝʣʘʶʱʝʤʫ ʥʝʪʨʫʜʥʦ 



ʚʳʥʝʩʪʠ ʦʪʩʶʜʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ. ɹʦʛʘ ʥʝʪ, ʠ ʥʝʪ 
ʜʫʰʠ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʡ. ɼʘʣʝʝ, ʠʟ ʫʯʝʥʠʷ ɼʘʨʚʠʥʦʚʘ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʬʦʨʤʳ ʞʠʚʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʦʙʨʘʟʫʶʪʩʷ ʠʟ ʚʝʢʦʚʝʯʥʦʛʦ ʠ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʠ, 
ʚʳʚʦʜʷʱʝʛʦ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʬʦʨʤʳ ʜʨʫʛʫʶ, ʩ ʥʦʚʳʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʠ ʩ ʥʦʚʳʤʠ 
ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʜʣʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. ɾʝʣʘʶʱʝʤʫ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʚʳʚʝʩʪʠ ʦʪʩʶʜʘ 
ʪʘʢʦʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚ ʩʘʤʦʡ ʤʘʪʝʨʠʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ 
ʩʠʣʘ - ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʚʝʢʦʚʝʯʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ; ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ 
ʚʩʷ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʢ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʤʫ ʧʨʦʛʨʝʩʩʫ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ, ʠ ʯʪʦ ʟʘʪʝʤ ʥʝʪ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʝʱʝ ʚʥʝ ʩʘʤʦʡ ʤʘʪʝʨʠʠ ʢʦʥʝʯʥʫʶ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʧʨʦʤʳʩʣ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ ʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʢʘʢ ʩʭʦʜʠʪʩʷ ʪʘʢʦʡ ʚʳʚʦʜ ʩʦ ʚʢʫʩʦʤ ʤʳʩʣʠ, 
ʦʪʚʝʨʛʘʶʱʝʡ ɹʦʛʘ ʠ ʚʝʨʫʶʱʝʡ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ. ʅʝʧʦʥʷʪʥʦ ʪʦʣʴʢʦ, 
ʢʘʢ ʤʦʞʝʪ ʟʜʨʘʚʳʡ ʩʤʳʩʣ ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʚ ʚʝʯʥʦʩʪʴ ʤʘʪʝʨʠʠ, ʦʪʚʝʨʛʘʷ 
ʥʘʯʘʣʴʥʫʶ ʝʝ ʧʨʠʯʠʥʫ, ʠ ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩʘʤʦ ʧʦ 
ʩʝʙʝ, ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʯʝʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʦʜʥʠʤ ʪʝʯʝʥʠʝʤ - ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ 
ʚʝʢʦʚʝʯʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ - ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫʛʦʜʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʣʶʙʦʤʫ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ. 

ʇʝʯʘʣʴʥʦʝ ʙʫʜʝʪ ʚʨʝʤʷ, ʝʩʣʠ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʦʥʦ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʦʜʚʦʨʠʪʩʷ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʤʳʡ ʥʳʥʝ ʥʦʚʳʡ ʢʫʣʴʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 
ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʥʝʤʥʦʛʦ ʙʫʜʝʪ ʚ ʥʝʤ ʟʥʘʯʠʪʴ; ʩʥʠʤʫʪʩʷ ʠ 
ʪʝ, ʢʘʢʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʪʝʧʝʨʴ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʝʛʨʘʜʳ ʥʘʩʠʣʠʶ ʠ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʶ. ɺʦ ʠʤʷ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʳʭ ʮʝʣʝʡ 
ʢ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʧʦʨʦʜʳ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴʩʷ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʩʘʤʳʝ 
ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʟʘʟʨʝʥʠʷ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʧʦʤʠʥʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʠ, 
ʦʪʨʠʮʘʶʱʝʤ ʩʘʤʫʶ ʠʜʝʶ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʅʘʰʠ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʳ, ʚʦʩʧʠʪʘʚʰʠʩʴ 
ʩʘʤʠ ʚ ʢʨʫʛʫ ʪʝʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʧʦʥʷʪʠʡ ʠ ʦʱʫʱʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʪʨʠʮʘʶʪ, "ʩ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʫ ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʧʫʩʪʦʪʫ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʢʘʞʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʠʨ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʠ ʧʦʥʷʪʠʷ ʙʫʜʫʪ ʠʟ 
ʥʝʛʦ ʠʟʛʥʘʥʳ. ʂʘʢʦʚʳʤ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʥʘʜ ʥʝʶ 
ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʦʩʠʪʩʷ ʙʝʟʦʪʣʫʯʥʦ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʦ ʪʘʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝʣʴʟʷ ʨʘʟʜʘʚʠʪʴ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʜʘʚʷʪ ʥʘʩʝʢʦʤʦʝ. ʕʪʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʢʦʨʝʥʴ ʚ ʚʝʢʦʚʝʯʥʦʤ ʧʦʥʷʪʠʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ ʜʫʰʘ, ʝʜʠʥʘʷ ʠ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʘʷ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠʤʝʶʱʘʷ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ ʙʳʪʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ ʥʠʢʘʢʘʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ. ʆʪʪʦʛʦ ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ ʥʝʪ 
ʪʘʢʦʛʦ ʟʣʦʜʝʷ ʠ ʥʘʩʠʣʴʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʥʘʩʠʣʠʡ 
ʥʝ ʦʟʠʨʘʣʩʷ ʙʳ ʥʘ ʧʦʧʠʨʘʝʤʫʶ ʠʤ ʞʠʚʫʶ ʜʫʰʫ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʩʪʨʘʭʦʤ 
ʠ ʧʦʯʪʝʥʠʝʤ. ʆʪʥʠʤʠʪʝ ʵʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ: ʚʦ ʯʪʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʰʝ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʠ ʥʘʰʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʞʠʟʥʴ? ʇʦʙʦʨʥʠʢʠ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʪʨʘʥʥʦ ʦʙʦʣʴʱʘʶ ʩʝʙʷ, 



ʢʦʛʜʘ ʚʦ ʠʤʷ ʵʪʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʢ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʝʤ ʢʫʣʴʪʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 

ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʥʦʚʳʝ ʛʦʨʠʟʦʥʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʚʦʟʚʝʱʘʝʪ ʥʘʤ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʦʪʢʨʦʶʪʩʷ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʦʪʢʨʦʶʪʩʷ ʥʝ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠ ʥʝʥʘʜʦʣʛʦ. ʏʪʦ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʥʘʤ ʦʪʢʨʳʪʴ ʵʪʠ ʛʦʨʠʟʦʥʪʳ 
ʥʦʚʦ ʚʝʨʳ ʠ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦ ʪʦʤ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʩʫʜʠʪʴ ʣʠʰʴ ʧʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʚʳʚʦʜʘʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʜ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʤ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ. ɺʦʪ ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʙʨʘʟʯʠʢʦʚ ʪʘʢʦʛʦ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʜʘʨʚʠʥʠʟʤʘ ʢ ʩʬʝʨʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ɽʩʪʴ ʦʩʦʙʣʠʚʦʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ɼʘʨʚʠʥʘ "ʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʳʭ ʜʣʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷʭ ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ". ɺ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʩʪʘʪʴʠ 
ɼʘʨʚʠʥ ʦʙʲʷʩʥʷʝʤ ʯʪʦ ʦʜʥʘ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʠʜʝʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʝʩʪʴ 
ʠʜʝʷ ʦ ʣʠʯʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ ʠ ʦ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʝʛʦ ʩʬʝʨʝ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ. 
ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʧʨʘʚʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ 
ʥʘ ʩʚʦʡ ʦʪʚʝʪ ʩʚʦʠʤ ʪʝʣʦʤ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʠ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ ʜʦʣʞʥʳ, ʧʦ 
ʤʥʝʥʠʶ ɼʘʨʚʠʥʘ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʥʦʚʦʛʦ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʥʘʤ ʟʘʢʦʥʘ - 
ʝʛʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʝ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʚ ʧʨʘʚʝ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʪʝʣʦʤ ʠ ʜʦʟʚʦʣʷʪʴ ʩʝʙʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ 
ʪʝʣʝʩʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʣʠʧʰʴ ʧʦʪʦʣʠʢʫ, ʧʦʢʦʣʠʢʫ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ 
ʩʦʛʣʘʩʫʝʪʩʷ ʩ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʮʝʣʦʡ ʧʦʨʦʜʳ. ʀʪʘʢ, ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʥʘʫʢʘ ʜʘʨʚʠʥʠʟʤʘ ʙʫʜʝʪ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ ʥʘʜ ʬʘʢʪʘʤʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʜʝʣʘʪʴ ʥʦʚʳʝ ʚʳʚʦʜʳ ʠ ʦʙʦʙʱʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʝʩʥʷʪʴ ʣʠʯʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʘʞʝ ʚ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥ" ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. 

ʉʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ ʚ ʜʚʫʭ, ʪʨʝʭ 
ʫʯʝʥʳʭ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷʭ ʦ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʚʣʠʷʥʠʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ɼʘʨʚʠʥ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʥʘ 
ʢʘʞʜʳʝ 500 ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʦʜʠʥ ʙʝʟʫʤʥʳʡ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʝʟʫʤʠʝ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʩʣʫʯʘʝʚ ʦʪ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢ ʥʝʤʫ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʦʛʦ ʙʨʘʢʦʤ ʠ ʨʦʞʜʝʥʠʝʤ, ʠ ʯʪʦ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʙʝʟʫʤʠʷ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ 
ʚ ʛʝʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʠ. ʀʪʘʢ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʦʨʦʜʝ ʫʛʨʦʞʘʝʪ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʟʣʘ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʝʨʳ. ʉ ʵʪʠʤ ʚʳʚʦʜʦʤ ʤʦʞʥʦ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ. ɺʩʝ ʜʝʣʦ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ ʢʘʢʠʝ ʧʦʪʨʝʙʥʳ ʤʝʨʳ. ɼʘʨʚʠʥ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʩʪʝʩʥʠʪʴ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʜʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ʙʨʘʢ. "ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʦʥ, - ʫʣʫʯʰʠʪʴ, ʫʢʨʝʧʠʪʴ" ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʚ ʧʦʨʦʜʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ; ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʚ ʟʘʤʝʥʫ ʦʩʣʘʙʝʚʰʝʡ ʩʠʣʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʜʙʦʨʘ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʚ ʧʦʨʦʜʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ. Mens 
sana in corpore sano. ʋʩʧʝʭʠ ʚʨʘʯʝʙʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʩʣʫʞʘʪ ʚ ʵʪʦʤ 



ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʢ ʦʙʱʝʡ ʧʦʣʴʟʝ, ʘ ʢʦ ʚʨʝʜʫ. ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʤʘʩʩʝ 
ʥʘʰʝʛʦ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʫʨʦʚʝʥʴ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʧʦʥʠʟʠʣʩʷ ʜʦ 
ʪʨʝʚʦʞʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ, ʠ ʯʪʦ ʚʨʘʯʝʙʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ 
ʩʣʘʙʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤʳ, ʙʫʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʟʣʦ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʠʭ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɼʘʨʚʠʥʘ, ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʯʠʩʣʦ 
ʩʣʘʙʳʭ, ʚʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʚ ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ ʩ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ". 

ʀ ʚʦʪ ʢʘʢʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ɼʘʨʚʠʥ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʜʣʷ 
ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ. ɺʩʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʳʥʝ ʚ ʟʘʢʦʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ ʢʦ 
ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʶ ʚ ʙʨʘʢ ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʠʣʝ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʟʘʢʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʚʦʜʦʤ ʢ ʨʘʟʚʦʜʫ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʙʦʣʝʟʥʝʡ. ʂʘʢʠʭ? 
ɼʘʨʚʠʥ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʮʝʣʫʶ ʥʦʤʝʥʢʣʘʪʫʨʫ ʙʦʣʝʟʥʝʡ, ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʳʭ ʧʦ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʫ; ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʟʜʝʩʴ ʙʦʣʝʟʥʠ ʣʝʛʢʠʭ, ʞʝʣʫʜʢʘ, ʧʝʯʝʥʠ, 
ʧʦʜʘʛʨʫ, ʟʦʣʦʪʫʭʫ, ʨʝʚʤʘʪʠʟʤ ʠ ʪ. ʧ., ʪʘʢ ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʩʫʧʨʫʛʫ, 
ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʤʫ ʛʝʨʢʫʣʝʩʦʚʩʢʠʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʙʳ 
ʪʨʝʧʝʪʘʪʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʟʘ ʮʝʣʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʨʘʩʪʦʨʞʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʦ ʙʦʣʝʟʥʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ, ʠʣʠ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ 
ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʀ ʤʦʞʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ɼʘʨʚʠʥ ʠʤʝʝʪ ʚ ʚʠʜʫ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʜʝʣʘʤ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʜʘʣʝʝ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʦʥ ʚʚʝʩʪʠ ʦʙʱʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʦʩʤʦʪʨʘ ʜʣʷ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʙʦʣʝʟʥʝʡ, ʧʦ 
ʦʙʨʘʟʮʫ ʧʨʠʥʷʪʦʡ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʩʤʦʪʨʘ ʜʣʷ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ɼʘʨʚʠʥ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʙʨʘʢ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʚ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʚ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʶ ʥʝ 
ʩʪʨʘʜʘʣ ʧʨʠʧʘʜʢʘʤʠ ʙʝʟʫʤʠʷ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʝʱʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʯʠʩʪʫʶ ʩʚʦʶ ʨʦʜʦʩʣʦʚʥʫʶ, ʪ. ʝ. ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʠ ʜʘʞʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ, ʚʦʩʭʦʜʷʱʠʝ ʠ ʙʦʢʦʚʳʝ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʧʨʠʧʘʜʢʦʚ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, - 
ʧʦʷʩʥʷʝʪ ɼʘʨʚʠʥ, - ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʤʘʩʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʤʥʦʞʠʣʘʩʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʩ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝʤ 
ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʪ. ʝ. ʙʦʣʝʟʥʠ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʚʚʦʜʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ? - ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʩʘʤ ɼʘʨʚʠʥ, ʠ 
ʦʪʚʝʯʘʝʪ: ʧʫʩʪʷʢʠ! ʊʘʢʠʝ ʣʠ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʨʘʟʥʳʭ 
ʙʨʘʯʥʳʭ ʟʘʢʦʥʘʭ. ɺ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʦʥ ʥʘ ʪʨʝʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ 
ʧʨʠʤʝʨʳ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʠʟ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʭ, 
ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʟʘʦʜʥʦ ʠ ʥʘ ʇʨʫʩʩʠʶ, ʠ ʥʘ ʉʠʘʤ, ʠ ʥʘ ʂʠʪʘʡ, ʥʘ 
ʄʘʜʘʛʘʩʢʘʨ, ʠ ʥʘ ʦʩʪʷʢʦʚ ʩ ʪʫʥʛʫʩʘʤʠ. ɽʤʫ ʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʧʦ 
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʚʩʷʢʦʝ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʨʘʢ ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʚʦʜ ʢ 
ʨʘʟʚʦʜʫ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʩʚʦʝʡ ʨʝʯʠ ʦʥ ʜʘʞʝ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ 
ʧʨʦʩʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʝʤʫ: ʢ ʯʝʤʫ 
ʧʦʩʣʫʞʘʪ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʷ ʙʨʘʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʤʠʤʦ ʙʨʘʢʘ 



ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʞʠʪʠʷ ʠ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, 
ʜʝʪʦʨʦʞʜʝʥʠʷ? ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʥʘ ʤʳʩʣʴ 
ʘʚʪʦʨʫ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʥʘ ʥʝʛʦ ʦʪʚʝʪʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʩʷ ʝʤʫ, 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʚ ʵʪʦʡ ʞʝ ʩʪʘʪʴʝ, ʧʨʠʤʝʨ ʗʧʦʥʠʠ, ʛʜʝ ʧʨʦʩʪʠʪʫʮʠʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴ ʪʝʨʧʠʤʘ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʧʦʜ ʨʫʢʦʶ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʝʶ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʝ ʥʘʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʣʶʜʝʡ... 

ʊʘʢ ʩʫʜʠʪ ʩʘʤ ʧʝʨʚʦʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʘʧʦʩʪʦʣ ʜʘʨʚʠʥʠʟʤʘ! ʆʯʝʚʠʜʥʦ ʯʪʦ 
ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʙʳʪʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʝʤʫ "ʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʩʣʘʙʳʭ". ʀ ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʭʦʯʝʪ ʦʥ ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʚʦʟʚʝʩʪʠ ʚ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʜʣʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺʦʪ 
ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʠʜʝʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ. ʂʨʦʤʝ ʥʝʝ ʙʫʜʫʱʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʚʠʜʠʪ ʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʚ ʞʠʟʥʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʠʥʳʭ 
ʤʦʪʠʚʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ. ʆ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʦʪʠʚʘʭ ʥʝ 
ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦʥ ʚʦʚʩʝ. ʉʠʣʴʥʳʝ ʠ ʩʣʘʙʳ ʦʨʛʘʥʠʟʤʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ 
ʝʤʫ ʯʠʩʣʘʤʠ, ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤʠ ʚʝʣʠʯʠʥʘʤ! ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ 
ʨʘʩʯʝʪ ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ. ʆʥ ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʘʜʘʝʪ ʩʝʙʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʪʦʤ: 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʩʠʣʴʥʳʤ ʝʛʦ ʧʨʠʙʫʜʝʪ ʩʠʣ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʛʠʙʥʫʪ 
ʚʩʝ ʩʣʘʙʳʝ? ʆʥ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʟʥʘʪʴ ʪʦʡ ʠʩʪʠʥʳ ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʩʠʣʘ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷ, ʠ ʯʪʦ 
ʩʠʣʴʥʳʤ ʥʝ ʥʘ ʯʝʤ ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʣʘʙʳʭ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʧʦʤʦʱʠ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʯʪʦ 
ʩʘʤʠ ʩʣʘʙʳʝ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʷ ʧʨʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʤʦʛʫʪ 
ʦʢʨʝʧʥʫʪʴ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʩʠʣʳ ʠ ʩʪʘʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʝʝ 
ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʠ ʩʠʣʴʥʳʝ, ʫʩʪʦʷʚʰʠ ʚ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʡ 
ʙʦʨʴʙʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʣʠ ʙʫʜʫʪ ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʢ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ 
ʧʦʨʦʜʳ, ʝʩʣʠ ʩʠʣʘ ʠʭ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ 
ʥʘ ʩʯʝʪ ʩʣʘʙʳʭ?

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ɺʣʘʩʪʴ ʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ

ɽʩʪʴ ʚ ʜʫʰʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ, 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʱʘʷ ʦʜʥʫ ʜʫʰʫ ʢ ʜʨʫʛʦʡ; ʝʩʪʴ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʜʥʦʡ ʜʫʰʠ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ. ɹʝʟ ʵʪʦʡ ʩʠʣʳ ʣʶʜʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʙʳ ʢʫʯʝʡ ʧʝʩʯʠʥʦʢ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʠ ʥʦʩʠʤʳʭ 
ʚʝʪʨ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʉʠʣʘ ʵʪʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʙʝʟ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ, ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ʆʥʘ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʣʶʜʩʢʦʡ ʠʩʢʘʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢ ʢʦʤʫ ʧʨʠʨʘʟʠʪʴʩʷ, ʢʦʛʦ 
ʩʣʫʰʘʪʴ, ʢ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ. ʆʜʫʰʝʚʣʷʝʤʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʥʘʯʘʣʦʤ, ʦʥʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʠʣʳ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ, ʩʦʚʦʢʫʧʣʷʷ ʠ 
ʧʦʜʥʠʤʘʷ ʤʘʩʩʳ ʚʝʣʠʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʥʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʦʜʚʠʛʠ. 

ʅʦ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʵʪʦʛʦ ʚʦʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʛʦ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ... ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ, ʦʛʫʩʪʝʚʘʷ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʷʩʴ, 
ʠʱʝʪ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ, ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʘʩʴ ʙʳ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʜʯʠʥʷʣʘʩʴ ʙʳ ʤʘʩʩʘ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʙʨʝʪʘʣʘ ʙʳ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʯʘʣʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʙʳ ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʩʷʢʠʭ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʡ ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ 
ʤʝʨʠʣʦ ʧʨʘʚʜʳ. ʀʪʘʢ, ʥʘ ʧʨʘʚʜʝ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʧʦ ʠʜʝʝ ʩʚʦʝʡ ʚʩʷʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʠ ʧʦʝʣʠʢʫ ʧʨʘʚʜʘ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ 
ɺʩʝʚʳʰʥʝʛʦ ɹʦʛʘ ʠ ʟʘʢʦʥ ɽʛʦ, ʚ ʜʫʰʝ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʡ, - ʪʦ ʠ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʛʣʫʙʦʢʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʦ: ʥʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʘʱʝ ʥʝ ʦʪ ɹʦʛʘ. 

ʉʣʦʚʦ ʵʪʦ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤ, ʥʦ ʦʥʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʢ ʩʘʤʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʦ, ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʚʩʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝ ʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ! ɺʝʣʠʢʦʝ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʜʝʣʦ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ. ʉʣʦʚʦ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʚ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʩʚʦʝʤ ʩʤʳʩʣʝ ʟʥʘʯʠʪ ʦʪʜʝʣʝʥʥʳʡ, ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ɹʦʛʫ 
ʦʙʨʝʯʝʥʥʳʡ. ʀʪʘʢ, ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʨʘʜʠ ɹʦʛʘ, 
ʠ ʝʩʪʴ ʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʨʝʯʝʥ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ 
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ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘʷ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʩ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘʷ, ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʪʷʛʦʪʘ 
ʝʝ. 

ʉʠʣʘ ʝʝ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘ, ʠ ʥʝ ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʜʫʭʦʚʥʦʤ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʩʠʣʘ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʇʝʨʚʳʡ ʤʦʤʝʥʪ 
ʤʠʨʦʟʜʘʥʠʷ ʝʩʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʚʝʪʘ ʠ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʦʪ ʪʴʤʳ. 
ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ ʠ ʧʝʨʚʦʝ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʴ ʦʙʣʠʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚʜʳ 
ʠ ʨʘʟʣʠʯʝʥʠʝ ʥʝʧʨʘʚʜʳ: ʥʘ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʚʝʨʘ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦʝ ʪʷʛʦʪʝʥʠʝ ʢ ʥʝʡ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʠ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʚʝʨʘ ʵʪʘ ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʘʩʴ, ʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʝʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʮʝʣ ʠ ʥʝ ʠʩʩʷʢʘʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʙʝʟ ʧʨʘʚʜʳ ʞʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ - ʩʠʣʘ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʣʷ 
ʜʦʙʨʘ, ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʨʘʟʫʤʘ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʠ ʦʜʫʰʝʚʣʷʪʴ ʠʭ ʥʘ ʜʝʣʘ ʠ 
ʧʦʜʚʠʛʠ. ɺʣʘʩʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʠ ʧʝʨʚʦʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ - ʘʣʴʬʘ 
ʠ ʦʤʝʛʘ ʚ ʜʝʣʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʉʢʦʣʴʢʦ ʥʠ ʞʠʚʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʩʪʨʘʜʘʪʴ ʪʦ ʦʪ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʦʪ ʙʝʟʚʣʘʩʪʠʷ. ʅʘʩʠʣʠʝ, ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ, ʙʝʟʫʤʠʝ, 
ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʤʷʪʝʞ. ʀʟʚʝʨʠʚʰʠʩʴ ʚ ʠʜʝʘʣ ʚʣʘʩʪʠ 
ʣʶʜʠ ʤʝʯʪʘʶʪ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʝʝ ʩʣʦʚʦ 
ʟʘʢʦʥʘ. ʅʘʧʨʘʩʥʦʝ ʤʝʯʪʘʥʠʝ: ʚʦ ʠʤʷ ʟʘʢʦʥʘ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʳʝ ʩʦʶʟʳ ʧʦʜʥʠʤʘʶʪ ʙʦʨʴʙʫ ʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ I 
ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʝʡ ʚʝʜʝʪ ʢ ʥʘʩʠʣʠʷʤ, ʝʱʝ ʪʷʞʝʣʝʝ ʧʨʝʞʥʠʭ. 
ɹʝʜʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚ ʠʩʢʘʥʠʠ ʣʫʯʰʝʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʥʦʩʠʪʩʷ ʪʦʯʥʦ 
ʧʦ ʚʦʣʥʘʤ ʙʝʟʙʨʝʞʥʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ, ʚ ʢʦʝʤ ʙʝʟʜʥʘ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʙʝʟʜʥʫ, 
ʢʦʨʤʠʣʘ ʥʝʪ - ʠ ʥʝ ʚʠʜʘʪʴ ʧʨʠʩʪʘʥʠ... 

ʀ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʝʟ ʚʣʘʩʪʠ ʞʠʪʴ ʝʤʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɺ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴʶ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʛʣʫʙʦʢʦ ʪʘʠʪʩʷ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʢʘʢ ʨʘʟʜʚʦʠʣʘʩʴ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʘ, 
ʷʚʠʣʦʩʴ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ, ʠ ʪʷʛʘ ʢ ʜʦʙʨʫ ʠ ʧʨʘʚʜʝ ʚʩʪʫʧʠʣʘ 
ʚ ʜʫʰʝ ʝʛʦ ʚ ʥʝʧʨʝʩʪʘʶʱʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʪʷʛʦʶ ʢ ʟʣʫ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʝ, ʥʝ 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʠʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʠʩʢʘʪʴ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʦʧʦʨʳ ʚ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʤ ʩʫʜʴʝ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʚ ʞʠʚʦʤ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʧʨʘʚʜʳ. ʀʪʘʢ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʡ, ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʡ, ʤʫʯʝʥʠʡ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, 
ʜʦʢʦʣʝ ʞʠʚʘ ʝʱʝ ʚ ʥʝʤ ʪʷʛʘ ʢ ʜʦʙʨʫ ʠ ʧʨʘʚʜʝ, ʩ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʷ ʠ ʙʝʩʩʠʣʠʷ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʠʜʝʘʣ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʧʦʧʳʪʢʠ ʢ ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ. ʀʟʜʨʝʚʣʝ ʠ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ 
ʙʝʟʫʤʮʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝʤ: ʥʝʪ ɹʦʛʘ, ʥʝʪ 
ʧʨʘʚʜʳ, ʥʝʪ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʷ ʢ ʩʝʙʝ ʜʨʫʛʠʭ ʙʝʟʫʤʮʝʚ ʠ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʷ ʙʝʟʙʦʞʠʝ ʠ ʘʥʘʨʭʠʶ. ʅʦ ʤʘʩʩʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʭʨʘʥʠʪ ʚ 
ʩʝʙʝ ʚʝʨʫ ʚ ʚʳʩʰʝʝ ʥʘʯʘʣʦ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʧʦʩʨʝʜʠ ʩʣʝʟ ʠ ʢʨʦʚʠ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʩʣʝʧʮʫ ʠʱʫʱʝʤʫ ʚʦʞʜʷ, ʠʱʝʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ 
ʝʝ ʩ ʥʝʧʨʝʩʪʘʶʱʝʡ ʥʘʜʝʞʜʦʡ, ʠ ʵʪʘ ʥʘʜʝʞʜʘ ʞʠʚʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʚʝʢʦʚʳʝ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʷ. 



ʀʪʘʢ, ʜʝʣʦ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ, - ʜʝʣʦ ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʂʘʢ ʩʪʨʘʥʥʦ ʟʚʫʯʠʪ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʚ ʭʦʜʷʯʠʭ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʦ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʣʶʜʷʤ ʙʝʞʘʪʴ ʠ ʫʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʦʪ ʞʝʨʪʚ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʚʩʝ ʠʱʫʪ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʚʩʝ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʢ ʥʝʡ, ʠʟ-ʟʘ ʚʣʘʩʪʠ ʙʦʨʶʪʩʷ, 
ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʫʶʪ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʚ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʨʘʜʫʶʪʩʷ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʪ. ɺʣʘʩʪʴ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʝʣʠʯʘʪʴʩʷ ʠ, 
ʚʝʣʠʯʘʷʩʴ, ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ - ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʘ ʥʝ ʜʣʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ. ɸ ʤʝʞʜʫ 
ʪʝʤ, ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʳʡ, ʝʜʠʥʳʡ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʠʜʝʘʣ ʚʣʘʩʪʠ - ʚ ʩʣʦʚʝ 
ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ: "ʂʪʦ ʭʦʯʝʪ ʙʳʪʴ ʤʝʞʜʫ ʚʘʤʠ ʧʝʨʚʳʤ, ʜʘ ʙʫʜʝʪ 
ʚʩʝʤ ʩʣʫʛʘ". ʉʣʦʚʦ ʵʪʦ ʤʠʤʦ ʫʰʝʡ ʫ ʥʘʩ ʧʨʦʭʦʜʠʪ, ʢʘʢ ʥʝʯʪʦ ʥʝ 
ʜʦ ʥʘʩ ʦʪʥʦʩʷʱʝʝʩʷ, ʘ ʜʦ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʠʥʦʛʦ, ʦʩʦʙʦʛʦ, ʚ ʇʘʣʝʩʪʠʥʝ 
ʙʳʚʰʝʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ; ʥʦ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʢʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ 
ʚʳʩʦʢʘ, ʢʘʢʘʷ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʥʝ ʩʦʟʥʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʯʝʤ 
ʚʳʰʝ ʝʝ ʚʝʣʠʯʠʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʠʡ ʦʙʲʝʤʣʝʪ ʢʨʫʛ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʪʝʤ 
ʪʷʛʦʩʪʥʝʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʝʝ ʫʟʳ, ʪʝʤ ʛʣʫʙʞʝ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʝʶ 
ʩʚʠʪʦʢ ʷʟʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʚ ʢʦʠʭ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʩʪʦʣʴʢʦ "ʨʳʜʘʥʠʷ ʠ 
ʞʘʣʦʩʪʠ ʠ ʛʦʨʷ", ʪʝʤ ʛʨʦʤʯʝ ʨʘʟʜʘʶʪʩʷ ʢʨʠʢʠ ʠ ʚʦʧʣʠ ʦ ʥʝʧʨʘʚʜʝ, 
ʧʨʦʥʠʢʘʶʱʠʝ ʜʫʰʫ ʠ ʝʝ ʦʙʷʟʳʚʘʶʱʠʝ. ʇʝʨʚʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʴ 
ʚʝʨʘ ʚ ʩʝʙʷ, ʪ. ʝ. ʚ ʩʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ: ʙʣʘʛʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʘ 
ʚʝʨʘ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʜʦʣʛʘ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɹʝʜʘ ɼʣʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʦʪʜʝʣʷʝʪʩʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʩʝʙʷ ʦʱʫʱʘʝʪ ʠ ʚ ʩʝʙʷ ʚʝʨʠʪ. ʊʦʛʜʘ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʘʜʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʦʭʦʜʷʱʝʝ ʜʦ ʫʪʨʘʪʳ ʵʪʦʡ ʚʝʨʳ ʚ 
ʩʝʙʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʦ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ. 

ɺʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʧʨʘʚʜʳ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʣʶʜʷʭ 
ʧʨʘʚʜʳ, ʚ ʣʶʜʷʭ ʪʚʝʨʜʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʢʨʝʧʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʠ ʧʨʘʚʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘ, ʫ ʢʦʠʭ ʜʘ ʠ ʥʝʪ ʥʝ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ, ʥʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠ ʨʘʟʜʝʣʴʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʚ ʜʫʭʝ ʠ ʚ ʩʣʦʚʝ 
ʚʳʨʘʞʘʶʪʩʷ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʝ ʣʶʜʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʚʝʨʜʦʶ ʦʧʦʨʦʶ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠ ʚʝʨʥʳʤʠ ʝʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ. ʉʯʘʩʪʣʠʚʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʫʤʝʶʱʘʷ 
ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʮʝʥʠʪʴ ʠʭ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʠ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ 
ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʠʭ. ɻʦʨʝ ʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʪʷʛʦʪʠʪʩʷ 
ʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʩʢʣʦʥʥʦʛʦ ʥʨʘʚʘ, ʫʢʣʦʥʯʠʚʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʠ 
ʷʟʳʢʘ ʣʴʩʪʠʚʦʛʦ. 

ʇʨʘʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʮʝʣʴʥʳʡ - ʥʝ ʪʝʨʧʷʱʠʡ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʷ. 
ʆʥ ʩʤʦʪʨʠʪ ʧʨʷʤʦ ʦʯʘʤʠ ʚ ʦʯʠ, ʠ ʚ ʦʯʘʭ ʝʛʦ ʚʠʜʠʪʩʷ ʦʜʠʥ ʦʙʨʘʟ, 
ʦʜʥʘ ʤʳʩʣʴ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʝʜʠʥʦʝ. ɺʠʜ ʝʛʦ ʩʧʦʢʦʝʥ ʠ ʙʝʩʩʪʨʘʰʝʥ ʠ 
ʷʟʳʢ ʝʛʦ ʥʝ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ ʥʘʧʨʘʚʦ ʠ ʥʘʣʝʚʦ. ʄʳʩʣʴ ʝʛʦ ʩʘʤʘ ʩ ʩʦʙʦʶ 
ʩʦʛʣʘʩʥʘ ʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʝ ʜʦʧʳʪʳʚʘʷʩʴ, ʩ ʯʴʠʤ ʤʥʝʥʠʝʤ 
ʩʦʛʣʘʩʥʘ ʦʥʘ, ʢʦʤʫ ʧʨʠʷʪʥʘ, ʯʴʝʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ ʠʣʠ ʯʴʝʡ ʧʦʭʦʪʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ. ʉʣʦʚʦ ʝʛʦ ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʥʝ ʠʱʝʪ ʢʨʠʚʳʭ ʧʫʪʝʡ ʠ 



ʣʫʢʘʚʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʫʙʝʜʠʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʚ ʯʝʤ ʤʳʩʣʴ, ʧʦʨʘʞʜʘʶʱʘʷ ʩʣʦʚʦ, 
ʫʪʚʝʨʜʠʣʘʩʴ ʚ ʧʨʘʚʜʫ. 

ʅʝ ʪʘʢʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʡ ʚ ʤʳʩʣʠ, ʜʚʦʝʜʫʰʥʳʡ ʣʴʩʪʠʚʳʡ. 
ʆʥ ʛʣʷʜʠʪ ʚʘʤ ʚ ʦʯʠ, ʥʦ ʚ ʝʛʦ ʦʯʘʭ ʚʳ ʥʝ ʝʛʦ ʦʜʥʦʛʦ ʚʠʜʠʪʝ, - 
ʥʦ ʢʪʦ-ʪʦ ʜʨʫʛʦʡ ʝʱʝ ʩʪʦʠʪ ʩʟʘʜʠ ʠ ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʝʪ ʥʘ ɺʘʩ - ʠ ʥʝ 
ʟʥʘʝʰʴ, ʢʦʤʫ ʚʝʨʠʪʴ - ʵʪʦʤʫ ʠʣʠ ʪʦʤʫ, ʜʨʫʛʦʤʫ? ɻʦʚʦʨʠʪ, ʠ ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʢʨʘʩʥʘ ʠ ʛʦʨʷʯʘ ʙʳʣʘ ʨʝʯʴ ʝʛʦ, ʥʘ ʫʤʝ ʫ ʥʝʛʦ - ʢʘʢʦʝ ʦʥʘ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʥʘ ʚʘʩ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʩʦʛʣʘʩʥʘ ʣʠ ʦʥʘ ʩ ʚʘʰʠʤ ʞʝʣʘʥʠʝʤ 
ʠʣʠ ʧʨʠʭʦʪʴʶ, ʠ ʝʩʣʠ ʚʳ ʥʘ ʥʝʝ ʦʪʟʦʚʝʪʝʩʴ, ʦʥ ʦʙʝʨʥʝʪ ʝʝ ʢ ʚʘʤ 
ʠ ʩʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʚʳ ʝʝ ʩʦʟʜʘʪʝʣʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʪ ʚʘʩ ʝʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʣ. 
ʄʠʤʦʣʝʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʚʘʰʝ ʦʥ ʩʭʚʘʪʠʪ ʥʘʣʝʪʫ, ʦʙʣʝʯʝʪ ʚ ʬʦʨʤʫ ʠ 
ʧʦʥʝʩʝʪ ʚ ʚʠʜʝ ʪʚʝʨʜʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʚ ʚʠʜʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ʏʝʤ 
ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʪʝʤ ʠʩʢʫʩʥʝʝ ʫʩʧʝʝʪ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʘʤʠ 
ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚʘʩ. ɺʳ ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪʝʩʴ ʠʣʠ ʩʦʤʥʝʚʘʝʪʝʩʴ - ʫ ʥʝʛʦ 
ʛʦʪʦʚʦ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳʚʝʜʝʪ ʚʘʩ ʠʟ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, ʠʟ 
ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʘ ʚ ʧʦʢʦʡ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ. ɺʳ ʢʦʣʝʙʣʝʪʝʩʴ 
ʨʘʩʧʦʟʥʘʪʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʧʨʘʚʜʘ, - ʫ ʥʝʛʦ ʛʦʪʦʚʳ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʳ ʠ ʬʦʨʤʫʣʳ ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʫʙʝʜʠʪʴ ʚʘʩ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʟʘʚʰʝʝʩʷ 
ʚʘʤ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳ ʝʩʪʴ ʩʫʱʘʷ ʧʨʘʚʜʘ. 

ɹʫʤʘʛʘ ʚʩʝ ʪʝʨʧʠʪ - ʪʘʢʦʚʘ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʘʷʩʷ 
ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʛʨʘʤʦʪʝʡʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʙʫʤʘʞʥʦʝ, ʠ ʦʜʥʘ ʙʫʤʘʛʘ ʩʣʫʞʠʣʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ ʠ ʦʨʫʜʠʝʤ 
ʢʨʶʯʢʦʪʚʦʨʩʪʚʘ. ʅʘʩʪʫʧʠʣʦ ʜʨʫʛʦʝ ʚʨʝʤʷ - ʙʫʤʘʛʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ, ʥʦ 
ʥʘʜ ʩʪʘʣʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʩʪʥʘʷ ʨʝʯʴ, ʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʜʠʚʠʪʴʩʷ 
ʥʦʚʝʡʰʝʤʫ ʢʨʶʯʢʦʪʚʦʨʩʪʚʫ ʚ ʨʝʯʘʭ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʦʨʘʪʦʨʦʚ. 
ɺʦʟʥʠʢʣʘ ʥʦʚʘʷ ʰʢʦʣʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʥʝʚʝʞʜʳ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩ ʫʤʥʳʤʠ ʠ 
ʫʯʝʥʳʤʠ ʘ ʦʙʫʯʘʪʴʩʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʢʨʘʩʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʦ ʯʝʤ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ, ʢʨʘʩʥʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʠʩʪʠʥʫ ʯʝʛʦ-ʫʛʦʜʥʦ ʠ ʚʝʩʪʴ ʠʩʢʫʩʥʫʶ 
ʠʛʨʫ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʫʶ ʥʘ ʚʧʝʯʘʪʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʣʫʰʘʪʝʣʝʡ. 
ʆʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʥʦʚʘʷ ʧʦʨʦʜʘ ʣʶʜʝʡ, ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʢʦʠʭ ʧʦʧʦʣʥʷʶʪʩʷ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʨʷʜʳ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʦʚ, ʩʫʜʝʡ, 
ʧʝʜʘʛʦʛʦʚ. ʉʯʘʩʪʣʠʚ, ʢʪʦ, ʧʨʦʡʜʷ ʵʪʫ ʰʢʦʣʫ, ʫʩʧʝʣ ʝʱʝ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʚ ʩʝʙʝ ʪʚʝʨʜʫʶ ʤʳʩʣʴ, ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʦʧʦʟʥʘʪʴʩʷ ʚ ʠʩʪʠʥʝ ʧʦʩʨʝʜʠ ʪʫʯʠ ʦʙʱʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ ʬʦʨʤʫʣ 
ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʩʦʬʠʩʪʠʢʠ; ʩʣʦʚʦʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʪʦ, ʧʨʦʡʜʷ ʫʯʠʣʠʱʝ 
ʜʚʦʝʜʫʰʠʷ, ʫʩʧʝʣ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʧʨʷʤʦʜʫʰʥʳʤ. 

ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʠʩʫʱʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ. 
ɿʘʙʳʚʘʷ ʦ ʥʝʤ ʠ ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʷ ʝʛʦ, ʚʣʘʩʪʴ ʨʦʥʷʝʪ ʩʝʙʷ ʠ ʠʟʚʨʘʱʘʝʪ 
ʩʚʦʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ. ʉ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʩʦʚʤʝʩʪʥʘ ʠ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʘ ʩ ʥʠʤ ʧʨʦʩʪʦʪʘ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ 
ʜʣʷ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʠʭ ʢ ʜʝʣʫ ʠ ʜʣʷ ʦʞʠʚʣʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʢ ʜʝʣʫ, ʠ 
ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ʣʶʜʴʤʠ. ɺʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 



ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʚ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʠʙʦ ʧʨʠ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʝʡ ʥʝʯʝʛʦ ʩʤʫʱʘʪʴʩʷ ʠ ʪʨʝʚʦʞʠʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʦʥʘ 
ʧʦʢʘʞʝʪʩʷ, ʢʘʢʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʠ ʢʘʢʦʡ ʠʤʝʝʪ ʝʡ 
ʧʨʠʩʪʫʧ ʢ ʧʦʜʩʪʫʧʘʶʱʠʤ ʣʶʜʷʤ. ʅʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʦ ʩ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʜʦʣʛʘ: ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʙʣʝʜʥʝʝʪ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʣʛʘ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʨʘʩʰʠʨʷʷʩʴ ʠ ʚʦʟʚʳʰʘʷʩʴ 
ʥʝ ʚ ʤʝʨʫ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ 
ʛʠʧʝʨʪʨʦʬʠʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦ ʤʝʨʝ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʚʣʘʩʪʴ 
ʤʦʞʝʪ ʚʧʘʩʪʴ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʤʨʘʯʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʝʤ ʦʥʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʠ ʩʘʤʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ. ʕʪʦ 
ʫʞʝ ʙʫʜʝʪ ʥʘʯʘʣʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʉʦʟʥʘʚʘʷ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʘʙʳʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʩʣʫʞʠʪ ʟʝʨʢʘʣʦʤ ʠ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ. ʂʘʢ ʦʥ ʩʪʘʥʝʪ 
ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʝʙʷ, ʪʘʢ ʟʘ ʥʠʤ ʧʨʠʫʯʘʶʪʩʷ ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʝʙʷ ʠ ʜʨʫʛʠʝ - ʚ 
ʧʨʠʝʤʘʭ, ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ʣʶʜʴʤʠ, ʚ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʨʘʙʦʪʳ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ 
ʜʝʣʫ, ʚʦ ʚʢʫʩʘʭ, ʚ ʬʦʨʤʘʭ ʧʨʠʣʠʯʠʷ ʠ ʥʝʧʨʠʣʠʯʠʷ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ, ʚ ʪʝ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʩʥʠʤʘʝʪ ʩ ʩʝʙʷ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʦʛʫ, ʤʦʞʝʪ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦ ʩʤʝʰʘʪʴʩʷ ʩ ʪʦʣʧʦʶ ʚ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʦʣʧʳ, ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʩʫʝʪʳ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʩʦʙʣʶʜʘʷ ʩʚʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʪʚʝʨʜʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ. ʆʪʥʦʰʝʥʠʷ ʝʛʦ 
ʢ ʥʠʤ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʳ ʥʘ ʜʦʚʝʨʠʠ, ʠʙʦ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʜʦʚʝʨʠʷ 
ʥʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ. ɹʝʜʘ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʤʦʞʝʪ ʟʥʘʪʴ ʠ ʦʙʦ ʚʩʝʤ 
ʨʘʩʩʫʜʠʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʦʧʳʪʥʦʩʪʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʠ ʟʘʭʦʯʝʪ ʨʝʰʠʪʴ ʚʩʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ ʚʣʘʩʪʥʳʤ 
ʩʣʦʚʦʤ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝʤ, ʥʝ ʩʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʩ ʤʳʩʣʴʶ ʠ ʤʥʝʥʠʝʤ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʢ ʥʝʤʫ ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʦʥ ʩʢʦʨʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʚʦʝ ʙʝʩʩʠʣʠʝ ʧʝʨʝʜ ʟʥʘʥʠʝʤ ʠ ʦʧʳʪʥʦʩʪʴʶ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ, ʠ ʢʦʥʯʠʪ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʧʘʜʝʪ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ ʦʪ ʥʠʭ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ. ʇʫʱʘʷ ʙʝʜʘ ʝʤʫ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ ʧʘʛʫʙʥʫʶ 
ʧʨʠʚʳʯʢʫ ʥʝ ʪʝʨʧʝʪʴ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʡ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ: 
ʵʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʥʝ ʦʜʥʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʫʤʦʚ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ, ʥʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʫ ʩʘʤʳʭ ʫʤʥʳʭ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʦ ʥʝ ʚ ʤʝʨʫ ʩʘʤʦʣʶʙʠʚʳʭ 
ʠ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. ɼʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʪʨʘʰʠʪʴ ʧʨʠʚʳʯʢʘ ʢ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʠ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʶ ʚ ʨʝʰʝʥʠʷʭ: ʝʶ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ, ʷʟʚʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ɺʣʘʩʪʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʘ ʢʘʞʜʦʡ ʙʫʤʘʛʦʡ ʩʪʦʠʪ ʠʣʠ ʞʠʚʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʣʠ 
ʞʠʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʠ ʯʪʦ ʩʘʤʘ ʞʠʟʥʴ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠ ʞʜʝʪ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩ ʥʝʶ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɺ ʥʝʤ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʧʨʘʚʜʘ - ʣʠʯʥʘʷ - ʚ ʧʨʷʤʦʤ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʤ ʠ ʪʦʯʥʦʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʠ ʥʘ 
ʜʝʣʦ, ʠ ʝʱʝ ʧʨʘʚʜʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʩ ʞʠʚʳʤʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʙʳʪʘ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʕʪʦʡ ʧʨʘʚʜʳ ʥʝʪ, ʝʩʣʠ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʤ 



ʥʘʯʘʣʦʤ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʠ ʩʣʫʞʠʪ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʠʣʠ ʜʦʢʪʨʠʥʘ 
ʦʪʨʝʰʝʥʥʘʷ ʦʪ ʞʠʟʥʠ ʦʩʦʙʣʠʚʳʤʠ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʝʝ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ. 

ʏʝʤ ʰʠʨʝ ʢʨʫʛ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʯʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪʝʤ ʥʫʞʥʝʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʧʦʜʥʘʯʘʣʴʥʳʝ ʣʶʜ ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʢ 
ʜʝʣʫ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʩʝʙʷ ʩ ʦʙʱʠʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢ ʦʙʱʝʡ ʮʝʣʠ. ʃʶʜʠ ʥʫʞʥʳ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʜʣʷ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʥʫʞʥʝʝ ʯʝʤ 
ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ: ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʠʭʩʷ ʩʠʣ - ʚ ʥʘʫʢʝ, 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʚ ʢʨʠʪʠʢʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʩ ʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. ʋʤʝʥʠʝ ʥʘʡʪʠ 
ʚʳʙʨʘʪʴ ʣʶʜʝʡ - ʧʝʨʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ; ʜʨʫʛʦʝ ʫʤʝʥʠʝ - 
ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʠʭ ʠ ʚʚʝʩʪʴ ʚ ʜʦʣʞʥʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɺʳʙʦʨ ʣʶʜʝʡ - ʜʝʣʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʤʦʛʦ ʪʨʫʜʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚ 
ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʣʶʜʝʡ. ʅʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʢʣʦʥʷʝʪʩʷ 
ʫʩʪʨʘʥʷʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʟʘʤʝʥʷʝʪ ʝʛʦ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʠʣʠ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚ. ʉʘʤʳʤʠ ʦʙʳʯʥʳʤʠ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ 
ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʧʘʪʝʥʪʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʢʫʨʩʦʚ ʚʳʩʰʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚ 
ʧʘʪʝʥʪʳ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʤʳʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʵʢʟʘʤʝʥʦʚ. ʄʝʨʘ ʵʪʘ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʚʝʨʥʘʷ ʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʝʡ, 
ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʝʪ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʠ ʟʥʘʥʠʷ 
ʥʠ ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʢ ʪʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʜʣʷ ʢʦʝʛʦ ʦʥ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ. ʅʦ ʦʥʘ ʩʣʫʞʠʪ ʢ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʶ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʪʨʫʜʘ 
ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʣʶʜʝʡ ʠ ʦʧʦʟʥʘʚʘʪʴ ʠʭ. ʈʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʷʩʴ ʦʜʥʦʡ 
ʵʪʦʡ ʤʝʨ ʚʣʘʩʪʴ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ ʦʰʠʙʢʠ, ʚʨʝʜʥʳʝ ʜʣʷ ʜʝʣʘ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʠ ʫʤʝʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ 
ʦʪ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʫʯʝʙʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʧʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ, ʚʭʦʜʷʱʠʭ 
ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʢʫʨʩʘ. ɹʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʣʫʯʰʠʭ ʫʯʝʥʠʢʦʚ, 
ʥʠ ʢʘʢʦʝ ʜʝʣʦ ʥʝʛʦʜʥʳʭ, ʠ ʭʫʜʰʠʭ, ʦʢʘʟʘʚʰʠʭʩʷ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ. ɺʝʩʴʤʘ ʯʘʩʪʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ 
ʧʨʠʢʦʩʥʫʣʠʩʴ ʢ ʞʠʚʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʜʝʣʘ: ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʥʘʫʢʘ ʚ ʚʠʜʝ 
ʫʨʦʢ ʠ ʣʝʢʮʠʡ ʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʠʭ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʤʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʯʫʷ 
ʚ ʥʝʡ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ: ʪʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʤʥʝ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. 

ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʦʙʰʠʨʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩ ʦʙʰʠʨʥʳʤ ʢʨʫʛʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ, ʝʩʣʠ ʟʘʭʦʯʝʪ ʙʝʟ ʜʦʣʞʥʦʡ ʤʝʨ 
ʧʨʦʩʪʠʨʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʚʩʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʩʪʫʧʘʷʩʴ ʚʦ ʚʩʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ 
ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ. ʉʘʤʳʡ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʦʧʳʪʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʤʦʞʝʪ 
ʜʘʨʦʤ ʨʘʩʪʨʘʪʠʪʴ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ ʠ ʟʘʧʫʪʘʪʴ ʭʦʜ ʜʝʣʘ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ 
ʤʝʩʪʘʭ, ʝʩʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʶ ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ ʩʪʘʥʝʪ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʠ 



ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ, ʚ ʢʦʠʭ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʝʤʫ ʜʘʚʘʪʴ ʦʙʱʝʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠ ʤʝʣʢʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ʄʝʩʪʦ ʝʛʦ 
ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʝ ʜʝʣʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʤʦʞʝʪ ʦʥ ʦʙʦʟʨʝʚʘʪʴ ʚʝʩʴ ʢʨʫʛ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʩʧʫʩʢʘʷʩʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦ ʚʩʝ ʫʛʣʳ 
ʠ ʟʘʢʦʫʣʢʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʥ ʧʦʪʝʨʷʝʪ ʤʝʨʫ ʪʨʫʜʘ ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʩʚʦʝʡ 
ʩʠʣʳ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʢʨʫʛʦʟʦʨʘ, ʨʘʩʩʪʨʦʠʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ 
ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤ ʜʝʣʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʪʨʫʜʘ ʠ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʚ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʟʘ ʧʦʨʫʯʝʥʥʦʝ ʝʤʫ ʜʝʣʦ. ʉ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʰʠʙʝʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʡ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ, ʝʩʣʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪ 
ʩʝʙʝ ʣʠʯʥʦ ʚʳʙʦʨ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʮ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʟʘʚʠʩʷʱʠʭ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʭ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ, 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʦʥ ʚʟʷʣ ʙʳ ʥʘ ʩʝʙʷ ʜʝʣʦ ʩʚʳʰʝ ʩʠʣ ʩʚʦʠʭ ʠ ʥʝ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ 
ʜʝʣʘ, ʘ ʣʠʰʴ ʚ ʫʛʦʜʫ ʣʠʯʥʦʤʫ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʶ. 
ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʢʘʞʜʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʝʩʝʪ ʥʘ ʩʝʙʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʟʘ ʫʩʧʝʭ ʧʦʨʫʯʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʜʝʣʘ, ʠ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʧʨʘʚʦ ʠʟʙʠʨʘʪʴ 
ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʩʝʙʝ ʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ - ʟʥʘʯʠʪ 
ʩʥʷʪʴ ʩ ʥʝʛʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʫʩʧʝʰʥʳʡ ʭʦʜ ʜʝʣʘ, ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʝʛʦ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʠ ʩʪʝʩʥʠʪʴ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʟʘʢʦʥʥʦʤ ʢʨʫʛʝ ʝʛʦ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʂ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʝ, ʠʤ ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʪ ʧʘʛʫʙʥʘʷ ʩʪʨʘʩʪʴ ʧʘʪʨʦʥʘʪʩʪʚʘ, 
ʩʪʨʘʩʪʴ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʨʘʟʜʘʚʘʪʴ ʤʝʩʪʘ ʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ 
ʚʳʩʰʝʛʦ ʠ ʥʠʟʰʝʛʦ ʨʘʟʨʷʜʘ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʙʝʜʘ ʦʪ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʵʪʦʡ 
ʩʪʨʘʩʪʠ, ʣʠʮʝʤʝʨʥʦ ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʤʦʡ ʚʠʜʦʤ ʜʦʙʨʦʜʫʰʠʷ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ 
ʥʫʞʜʘʶʱʠʤʩʷ ʣʶʜʷʤ. ʇʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʙʣʘʛʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʩʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʩ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤʠ ʫʛʦʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʠʣʴʥʳʤʠ 
ʤʠʨʘ, ʞʝʣʘʶʱʠʤʠ ʦʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʢʣʠʝʥʪʦʚ. ʋʚʳ! 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʨʘʟʜʘʶʪʩʷ ʯʘʩʪʦ ʥʘ ʩʯʝʪ ʙʣʘʛʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʥʘ ʩʯʝʪ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʡ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʥʘ ʩʯʝʪ ʢʘʟʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʘʩʩʳ. ʉʪʦʠʪ ʚʣʘʩʪʠ 
ʟʘʙʳʪʴʩʷ, ʠ ʦʥʘ ʫʞʝ ʦʪʨʝʰʘʝʪʩʷ ʦʪ ʤʳʩʣʠ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ ʦ ʙʣʘʛʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʨʠʟʚʘʥʘ. 

ɸ ʢʘʟʥʘ! ʈʘʚʥʦʜʫʰʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʩʚʳʰʝ, 
ʚ ʥʝʚʝʜʦʤʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ, ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʳʤ ʨʦʛʦʤ ʠʟʦʙʠʣʠʷ, 
ʦʪʢʫʜʘ ʩʳʧʣʶʪʩʷ ʙʣʘʛʘ ʠ ʤʠʣʦʩʪʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʢʫʜʘ ʤʦʞʥʦ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʩ ʪʚʝʨʜʦʡ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʥʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʟʘʧʦʚʝʜʠ: 
ʧʨʦʩʪʠʪʝ ʠ ʜʘʩʪʩʷ ʚʘʤ; ʛʜʝ ʚʩʷʢʫʶ ʥʫʞʜʫ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʫʶ ʚ ʧʨʠʚʳʯʥʳʝ 
ʬʦʨʤʳ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ ʠ ʙʣʘʛʦʜʫʰʥʦ ʧʨʠʝʤʣʶʪ. ʄʫʜʨʝʥʦ ʣʠ ʟʘʙʳʪʴ, ʠ 
ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʠʟ ʢʘʢʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʧʠʪʘʝʪʩʷ ʵʪʦʪ 
ʨʦʛ ʠʟʦʙʠʣʠʷ, ʦʪʢʫʜʘ, ʦʪ ʢʦʛʦ ʠ ʢʘʢʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ, ʠʥʦʛʜʘ ʪʷʞʢʠʤʠ ʠ 
ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʤʠ, ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʨʫʙʣʠ ʠ ʛʨʦʰʠ ʚ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʘʟʥʳ, ʠ ʢʦʤʫ ʠ ʯʝʤʫ ʦʥʘ ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʘ. 



ʄʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʵʪʦ ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴʩʷ ʥʘ ʚʩʝʭ, ʩʚʝʨʭʫ 
ʜʦ ʥʠʟʫ, - ʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʦʙʱʫʶ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʶ - ʢʘʢ ʦʙʣʘʛʘʶʱʠʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʦʙʣʘʛʘʝʤʳʭ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ: ʠ ʠʤʠ, ʥʝʚʟʠʨʘʷ ʥʘ ʨʦʧʦʪ 
ʠ ʞʘʣʦʙʳ, ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʪ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ ʯʘʷʥʠʝ ʙʣʘʛ ʠ 
ʤʠʣʦʩʪʝʡ ʦʪ ʢʘʟʥʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɺʦʟʨʘʩʪʘʶʪ ʨʷʜʳ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, 
ʧʣʦʜʷʪʩʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʫʜʚʦʷʶʪʩʷ ʦʢʣʘʜʳ; ʚʤʝʩʪʝ ʪʝʤʠ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ 
ʦʙʣʦʞʝʥʠʝ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʙʶʜʞʝʪ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʝ 
ʨʘʟʤʝʨʳ, ʚʙʠʨʘʷ ʚ ʩʝʙʷ ʥʝʩʫʱʠʝʩʷ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ, 
ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʬʘʥʪʘʟʠʡ. 
ɹʶʜʞʝʪ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʫʞʘʩʫʶʱʫʶ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʫʪʨʘʪʠʚʰʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʜʚʠʛʘʪʝʣʝʡ ʬʘʚʦʨʠʪʠʟʤʘ ʩʣʫʞʠʪ - ʣʝʩʪʴ ʠʩʢʦʥʥʳʡ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʦʙʣʘʟʥʘ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʩʣʘʙʴ ʥʦ ʠ ʥʘ 
ʢʨʝʧʢʠʝ ʥʘʪʫʨʳ, ʠʙʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʣʴʩʪʠʪʴ ʥʝʠʩʪʦʱʠʤʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʠ ʠ 
ʚ ʦʪʪʝʥʢʘʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʝʤʦʚ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʪʦʥʢʠʭ ʧʨʠʝʤʦʚ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʚ ʠʩʢʫʩʥʦʤ ʚʥʫʰʝʥʠʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʣʠʮʫ, ʚʩʷʢʘʷ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ 
ʤʳʩʣʴ ʦʪ ʥʝʛʦ ʠʩʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʥʦʚʦʝ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʝ, ʝʤʫ 
ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʥʦʝ, ʠʤ ʚʥʫʰʝʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʪʨʫʜ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʠʤ 
ʦʜʫʰʝʚʣʷʝʪʩʷ. ʊʘʢ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʣʴʩʪʝʮ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʠʷʪ ʟʘʷʚʣʷʝʪ 
ʩʝʙʷ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʝʜʘʥʥʦʛʦ. ɸ 
ʢʦʛʜʘ ʩʪʘʣʦ ʟʘʤʝʪʥʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʢ ʪʘʢʩ ʧʨʠʷʪʥʦʤʫ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʶ, ʣʦʚʣʷ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʛʦ ʠ ʜʦʙʨʦʛʦ ʤʥʝ ʚʭʦʜʠʪ ʫʞʝ ʚ 
ʦʙʳʯʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʏʝʣʦʚʝʢ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʥʘ ʞʠʟʥʴ, ʚʦʩʧʠʪʘʚʰʠʡ ʠ ʚʦʣʶ 
ʩʚʦʶ ʥʘ ʨʘʟʫʤʥʦʤ ʪʨʫʜʝ, ʷʩʥʦ ʩʦʟʥʘʶʱʠʡ ʢ ʯʝʤʫ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʠ ʯʝʛʦ 
ʭʦʯʝʪ, ʧʦ ʜʦʣʛʫ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʥʠʷ, ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩʚʦʠʭ ʢ 
ʣʶʜʷʤ, ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʧʦʯʝʨʧʘʝʪ ʫʤʝʥʠʝ ʩʫʜʠʪʴ 
ʣʶʜʷʭ. ɺʩʪʨʝʯʘʷ ʥʘ ʧʫʪʠ ʩʚʦʝʤ ʣʶʜʝʡ ʩʠʣʴʥʳʭ ʜʫʭʦʤ ʠ ʩʧʦʩʦʙʘ ʦʥ 
ʫʤʝʝʪ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʠʭ, ʠʙʦ ʥʝ ʩʤʫʱʘʝʪʩʷ ʥʠʤʘʣʦ ʤʳʩʣʴʶ ʦ ʪ ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʚ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ ʧʦʪʝʨʧʠʪ ʫʱʝʨʙ ʦʪ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺʩʪʫʧʘʷ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʥ ʥʝ ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. 

ʅʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʝʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʶ ʪʨʫʜ ʚʦʣʠ, 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʥʝʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ʣʶʜʴʤʠ. ʆʜʥʦ ʚʥʝʰʥʝʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʦʩʣʝʧʣʷʝʪ ʝʛʦ, ʥʦ ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʠʚʘʝʪ, ʥʝ 
ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʚ ʥʝʤ ʩ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʜʫʭʘ ʠ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ, ʠ ʧʦʪ ʥʝ 
ʫʤʝʝʪ ʦʥ ʮʝʥʠʪʴ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ: ʦʥʦ ʣʠʰʴ 
ʦʙʣʠʯʘʝʪ ʠ ʩʤʫʱʘʝʪ ʝʛʦ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʦʥ ʩʝʙʷ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩ ʣʶʜʴʤʠ ʥʝʚʳʩʦʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʞʠʪʝʡʩʢʠʭ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʴʩʪʷʪ ʝʤʫ, ʧʨʠʤʝʥʷʷʩʴ ʢ ʧʨʘʚʫ ʝʛʦ ʠ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤ. ʊʘʢ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʩʝʪʴ ʙʣʠʞʥʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʬʘʚʦʨʠʪʦʚ, ʠʟ 
ʢʦʠʭ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ, ʙʝʟ ʜʘʣʴʥʝʛʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ, ʚʳʙʠʨʘʪʴ 
ʣʶʜʝʡ ʜʣʷ ʜʝʣ ʩʚʦʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʉʘʤ ʥʝʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʡ ʥʘ ʪʨʫʜʝ, ʦʥ 



ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʷʩʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʠ ʯʝʛʦ 
ʩʪʦʠʪ ʨʘʙʦʪʘ: ʝʤʫ ʧʦʜʥʦʩʷʪ ʛʦʪʦʚʦʡ ʯʫʞʫʶ ʤʳʩʣʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʟʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʯʫʞʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʩʚʦʠʤ ʠ ʧʫʩʢʘʝʪ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʠʤʝʥʠ. 

ʂ ʵʪʠʤ ʜʚʠʛʘʪʝʣʷʤ ʬʘʚʦʨʠʪʠʟʤʘ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʝʱʝ ʪʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʦ. 
ɹʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝ ʙʣʠʟʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʨʘʥʥʝʡ 
ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʩ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ ʫʯʝʥʠʷ, ʶʥʦʰʝʩʢʠʭ ʟʘʙʘʚ ʠ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʡ 
ʠʣʠ ʙʦʝʚʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ ʩʚʷʟʴ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʝ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʧʨʠʚʳʯʢʝ ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʷ. ɸ ʧʨʠʚʳʯʢʘ ʫ ʠʥʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʛʦ ʙʳʪʘ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ʀ ʢʦʛʜʘ 
ʪʦʚʘʨʠʱ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʢʘʪʝʣʝʤ ʤʝʩʪ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʡ, ʚʳʙʦʨ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʣʠʯʥʦʡ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴʶ ʠʣʠ ʟʘʙʦʪʦʡ ʦʙ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦ ʩʢʫʜʥʳʤʠ ʠʣʠ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʠʥʦʛʜʘ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʢ ʪʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʜʝʪ, ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʣʠ ʦʥ ʧʨʘʚʦ ʧʨʘʚʠʪʴ ʤʥʦʛʠʤʠ 
ʚʚʝʨʷʝʤʳʤʠ ʝʤʫ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʯʘʩʪʥʳʤʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ. ɽʱʝ ʙʣʠʞʝ 
ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʢ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʶ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʝʛʦ ʨʦʜʥʳʝ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ, ʠʱʫʱʠʝ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʩʫʜʴʙʫ ʩʚʦʶ ʥʘ ʩʣʫʞʝʙʥʦʤ 
ʢʦʨʤʣʝʥʠʠ ʠ ʩʯʠʪʘʶʱʠʝ ʟʘʙʦʪʫ ʦʙ ʵʪʦʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʜʦʣʛʦʤ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘ. 

ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʣʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠ ʢʘʢʦʝ ʤʝʩʪʦ ʟʘʙʦʪʝ ʦ ʙʣʘʛʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, 
ʨʘʜʠ ʢʦʝʛʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚʚʝʨʷʝʪʩʷ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʣʠʮʫ? ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ 
ʦʜʥʦ ʠʤʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ, ʣʠʮʝʤʝʨʥʦ ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʦʝ ʥʘ ʟʥʘʤʝʥʠ 
ʪʦʛʦ ʩʘʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʥʦʩʠʪ, ʪʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ 
ʟʘʥʠʤʘʝʪ. 

ʀ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʟʘʙʳʪʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʦʙʨʘʟʮʳ ʠ 
ʬʦʨʤʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʯʝʨʧʘʝʪ ʥʝ ʠʟʥʫʪʨʠ, ʘ ʠʟʚʥʝ, ʠʟ 
ʪʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʠ ʛʜʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʳ ʝʛʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʠʩʧʨʘʚʝʥ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʝʥ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʝʣʝ, ʯʪʦ 
ʧʦʣʴʟʳ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʜʝʣʦ ʝʛʦ ʙʫʤʘʞʥʦʝ ʠ ʠʟ-ʟʘ ʙʫʤʘʛʠ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʦʥ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʝʛʦ ʥʫʞʜʘʤʠ, ʩ ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʦʞʠʜʘʥʠʷʤʠ, ʩ ʝʛʦ 
ʞʘʞʜʦʡ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʠ ʧʦʤʦʱʠ? ʏʪʦ ʧʦʣʴʟʳ, ʢʦʛʜʘ, ʫʩʣʳʰʘʚ ʦ 
ʥʝʧʨʘʚʜʝ, ʦ ʥʘʩʠʣʠʠ, ʥʝ ʟʘʛʦʨʘʝʪʩʷ ʦʥ ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʟʣʦ, 
ʜʘʪʴ ʫʧʨʘʚʫ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘʨʫʰʝʥʥʦʝ, ʥʦ ʙʝʟʤʷʪʝʞʥʦ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʙʫʤʘʛʫ ʠ ʙʝʟʤʷʪʝʞʥʦ ʝʝ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʝʪ? 

ʋ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʚʩʝ ʝʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʣʠʰʴ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʙʝʟʜʫʰʥʳʤʠ ʢʦʣʝʩʘʤʠ 
ʩʣʦʞʥʦʡ ʤʘʰʠʥʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʩʠʣʳ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪʩʷ ʪʨʝʥʠʝʤ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝʪ ʜʫʭʘ ʞʠʟʥʠ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʢʦʣʝʩ, ʥʝʪ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʷ 
ʩʚʝʨʭʫ. ʀʥʪʝʨʝʩ ʜʝʣʘ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʠʩʪʦʱʘʝʪʩʷ, ʧʦʛʣʦʱʘʷʩʴ 



ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʩʣʫʞʙʳ, ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ, ʥʘʛʨʘʜ, ʚʳʩʰʠʭ ʦʢʣʘʜʦʚ, 
ʩʣʦʚʦʤ, ʣʠʯʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʠ ʚʳʛʦʜʳ ʢʘʞʜʦʛʦ. ʀ ʪʦʪ, 
ʢʪʦ ʧʨʠʩʪʫʧʘʝʪ ʢ ʜʝʣʫ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʩ ʠʜʝʘʣʦʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʷ ʩʝʙʷ ʥʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ, ʥʠ ʦʧʦʨʳ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʚʪʷʛʠʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʤʝʭʘʥʠʢʫ ʦʙʱʝʛʦ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʷ. 

ʅʦ ʢʘʢ ʙʳʩʪʨʦ ʤʦʞʝʪ ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ ʢʘʨʪʠʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʷʚʠʪʩʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʞʠʚʦʝ ʣʠʮʦ ʩ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʜʦʣʛʘ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦ ʟʥʘʥʠʝʤ ʜʝʣʘ, ʢʦʠʤ ʜʦʣʞʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ, ʩ 
ʩʝʨʜʮʝʤ, ʞʝʣʘʶʱʠʤ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʧʨʘʚʜʫ ʧʦʩʨʝʜʠ ʙʝʩʯʠʥʠʷ ʠ 
ʙʝʩʧʨʘʚʠʷ, ʩ ʚʦʣʝʶ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʧʨʘʚʠʪ ʷʩʥʘʷ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʤʳʩʣʴ. 
ʊʫʪ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢʦʶ ʩʠʣʦʶ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʨʘʟʫʤʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʝ ʢ ʙʫʤʘʛʝ, ʘ ʢ ʞʠʚʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, 
ʈʘʩʧʦʟʥʘʚʘʷ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʜʝʣʫ ʠ ʦʭʦʪʫ ʜʝʣʘʪʴ ʞʠʚʦʝ 
ʜʝʣʦ. ʊʦʛʜʘ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ ʠʟ ʙʝʟʜʫʰʥʳʭ ʢʦʣʝʩ 
ʙʝʟʜʫʰʥʦʡ ʤʘʰʠʥʳ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʯʣʝʥʘʤʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʝʣʘ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʧʦ ʚʥʫʰʝʥʠʶ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʥʦʛʦ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʷ ʥʝʨʚʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ. 

ʃʠʰʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʞʠʚʦʛʦ ʣʠʮʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʙʳʣʦ 
ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ, ʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʨʘʟʫʤʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ. ɹʣʘʛʦ ʪʦʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʚ ʢʦʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʝʪ ʚʳʙʦʨʦʤ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʝʧʝʥʷʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʛʜʝ ʚ ʩʤʝʥʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʦʜʥʦ ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʜʨʫʛʦʤʫ ʟʘʧʘʩ ʣʶʜʝʡ, ʛʦʪʦʚʳʭ ʢ ʜʝʣʫ, 
ʦʢʨʝʧʰʠʭ ʚ ʰʢʦʣʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʛʜʝ ʧʨʝʩʝʢʣʘʩʴ 
ʵʪʘ ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩʪʘʨʰʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʩ ʤʣʘʜʰʠʤʠ, 
ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʟʘʧʘʩ ʣʶʜʝʡ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʭ ʩʘʤʳʤ ʜʝʣʦʤ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ 
ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ, ʘ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʠʭ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʣʶʜʠ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ, 
ʠʩʢʘʪʝʣʠ ʢʘʨʴʝʨʳ, ʩʪʨʝʤʷʱʠʝʩʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʙʝʟ ʤʳʩʣʠ ʦ ʜʦʣʛʝ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠ ʦʙ ʦʪʚʝʪʝ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʠ ʜʣʷ ʢʘʢʦʛʦ ʜʝʣʘ ʥʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʝ, ʥʦ 
ʛʦʪʦʚʳʝ ʚʟʷʪ) ʟʘ ʚʩʷʢʦʝ. ʇʦʜʥʠʤʘʷʩʴ ʚʚʝʨʭ ʩ ʦʜʥʦʡ ʦʧʨʦʩʪʘʚʰʝʡʩʷ 
ʩʪʫʧʝʥʠ ʜʨʫʛʫʶ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʠ ʦʥʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʷʤʠ ʚʣʘʩʪʠ... ʀ 
ʪʫʪ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʉʘʤʘʷ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ - ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʢʘʷ. ʕʪʦ ʪʘʣʘʥʪ ʥʝ ʯʘʩʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤʳʡ, ʪʘʣʘʥʪ ʥʝ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʤʳʡ ʢʘʢʦʶ-ʣʠʙʦ ʰʢʦʣʦʶ, ʥʦ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʡ. ʆ ʣʶʜʷʭ ʵʪʦʛʦ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʧʦʵʪʘʭ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʨʦʜʷʪʩʷ, 
ʘ ʥʝ ʜʝʣʘʶʪʩʷ. ʉʪʦʠʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʘʢʦʝ ʩʦʚʦʢʫʧʣʝʥʠʝ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʪʘʣʘʥʪʘ. ɺ 
ʪʘʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʩʠʣʘ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʩʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ 
ʙʳʩʪʨʦ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʪʴ ʢʨʘʡʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʝʣʝʥ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʝʥ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʨʝʰʠʪʝʣʝʥ ʧʨʠ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʫʛʘʜʳʚʘʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ; 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʚ ʚʩʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʜʝʣʘ, ʥʝ ʪʝʨʷʷ ʠʟ ʚʠʜʫ 



ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʥʘʯʘʣ ʝʛʦ; ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʪʦʥʢʠʤ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʝʤ ʣʶʜʝʡ ʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ, ʫʤʝʪʴ ʜʦʚʝʨʷʪʴʩʷ ʣʶʜʷʤ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʠ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʦʪ ʥʠʟʤʝʥʥʳʭ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʚ ʠ 
ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ. 

ʉʯʘʩʪʣʠʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʫʜʘʩʪʩʷ ʦʧʦʟʥʘʚ 
ʪʘʢʦʡ ʪʘʣʘʥʪ ʠ ʥʝ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷ ʚ ʚʳʙʦʨʝ. ʆʰʠʙʢʘ ʚʦʟʤʦʞʥʳ, ʠ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʢʠʡ ʪʘʣʘʥʪ ʜʫʤʘʶʪ ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʫʤʘ ʠ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʷ. ʅʦ ʦʙʘ ʵʪʠ ʪʘʣʘʥʪʘ ʥʝ ʪʦʣʴ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ, ʥʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ. ʃʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʤʳʩʣʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʜʠʘʣʝʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʩʭʦʜʷʪʩʷ ʩ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʢʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʩʦʦʙʨʘʞʘʪʴ ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʦʟʠʜʘʪʴ 
ʧʣʘʥ ʝʛʦ, ʚʝʩʴʤʘ ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʠʟʣʦʞʠʪʴ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ ʪ ʯʪʦ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʚ ʫʤʝ ʝʛʦ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʅʦ ʵʪʦʪ 
ʪʘʣʘʥʪ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʥʘ ʜʝʣʝ, ʘ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʝ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʥʘ ʫʤʳ 
ʣʦʛʠʢʦʡ ʩʚʦʠʭ ʜʦʚʦʜʦʚ ʠ ʢʨʠʪʠʢʦʡ ʯʫʞʠʭ ʤʥʝʥʠʡ, ʙʳʩʪʨʦ ʫʚʣʝʢʘʝʪ 
ʣʶʜʝʡ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʩʨʘʟʫ ʚʦʩʪʦʨʛ ʠ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ. 

ʅʘʨʦʜ ʠʱʝʪ ʥʘʚʝʨʭʫ, ʫ ʚʣʘʩʪʠ, ʟʘʱʠʪʳ ʦʪ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʠ ʥʘʩʠʣʠʡ ʠ 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʪʘʤ ʥʘʡʪʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʚ ʣʠʮʝ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɹʣʘʛʦ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʝʩʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʪʘʢʠʝ ʣʶʜʠ ʚ ʯʠʩʣʝ ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʩʫʜʝʡ, 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʠ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. ɻʦʨʝ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʚʝʨʭʥʠʭ, ʚʣʘʩʪʥʳʭ ʩʣʦʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʦʥ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʤʝʨʘ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ: ʪʦʛʜʘ ʠ ʥʘʨʦʜ ʧʦʥʠʢʘʝʪ 
ʜʫʭʦʤ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ. 

ɺ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʙʳʪʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʣʶʜʝʡ, ʠʟ ʨʦʜʘ ʚ ʨʦʜʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʭ ʙʳʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷʤʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʷʤʠ 
ʦ ʥʫʞʜʘʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠ ʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʜʦʙʨʳʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ ʠ ʦʙʳʯʘʝʚ. 

ɽʩʣʠ ʩʫʞʜʝʥʦ ʪʘʢʦʤʫ ʩʦʩʣʦʚʠʶ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʚʝʢʝ, ʚʦʪ ʚ 
ʯʝʤ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʦʩʥʦʚʳ ʙʳʪʠʷ ʝʛʦ ʠ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ: 

- ʩʣʫʞʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʣʠʮʦʤ ʩʚʦʠʤ ʠ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ; 

- ʙʳʪʴ ʚ ʩʣʦʚʝ ʠ ʜʝʣʝ ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʙʨʳʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ ʠ 
ʦʙʳʯʘʝʚ; 

- ʙʳʪʴ ʭʦʜʘʪʘʝʤ ʠ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʝʤ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʝʛʦ ʥʫʞʜʘʭ ʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ 
ʦʪ ʦʙʠʜʳ ʠ ʥʘʩʠʣʠʡ; 

- ʩʦʚʝʪʦʤ ʠ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʜʦʙʨʳʝ ʥʨʘʚʳ ʚ ʩʝʤʴʝ ʠ ʚ 



ʦʙʱʝʩʪʚʝ; 

- ʥʝ ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʩʪʨʘʩʪʴʶ ʢ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʶ ʠ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʶ ʠ ʯʫʞʜʘʪʴʩʷ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ, ʦʙʳʯʥʳʭ ʜʣʷ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʩʪʠ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ? ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʙʨʝʤʷ 
ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ? ɸ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʢʘʢ ʙʳʪʴ ʦʩʦʙʣʠʚʦʤʫ ʩʦʩʣʦʚʠʶ, 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʤʫ ʢ ʚʣʘʩʪʠ? 

ɺʝʣʠʢʦ ʠ ʩʚʷʪʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʣʘʩʪʴ, ʜʦʩʪʦʡʥʘʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ, ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʝʪ ʣʶʜʝʡ ʠ ʦʢʨʳʣʷʝʪ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ: ʦʥʘ 
ʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʟʝʨʮʘʣʦʤ ʧʨʘʚʜʳ, ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʵʥʝʨʛʠʷ. ɺʠʜʝʪʴ 
ʪʘʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʦʱʫʱʘʪʴ ʝʝ ʚʜʦʭʥʦʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ - ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʩʯʘʩʪʴʝ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʣʶʙʷʱʝʛʦ ʧʨʘʚʜʫ, ʠʱʫʱʝʛʦ ʩʚʝʪʘ ʠ 
ʜʦʙʨʘ. ɺʝʣʠʢʦʝ ʙʝʜʩʪʚʠʝ - ʠʩʢʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʝʝ ʠʣʠ 
ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʝ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʤʥʠʤʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʣʧʳ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʚ ʧʨʠʟʨʘʢʝ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʅʝ ʤʝʥʝʝ, ʝʩʣʠ ʝʱʝ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 
ʧʝʯʘʣʴʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʣʠʰʝʥʥʫʶ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʛʘ, ʩʘʤʦʡ 
ʤʳʩʣʠ ʦ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʟʚʘʥʠʠ, ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʫʶ ʜʝʣʦ ʩʚʦʝ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʚʝʣʠʯʠʷ. ʉʪʦʠʪ ʝʡ ʟʘʙʳʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʝʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ. 
ʆʩʪʘʶʪʩʷ ʪʝ ʞʝ ʬʦʨʤʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʜʚʠʞʫʪʩʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʢʦʣʝʩʘ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʥʦ ʜʫʭʘ ʞʠʟʥʠ ʚ ʥʠʭ ʥʝʪ. ʄʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʦʩʣʘʙʝʚʘʝʪ 
ʩʘʤʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʭ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʘ 
ʢʘʞʜʦʝ ʜʝʣʦ, ʠ ʣʶʜʠ ʫʞʝ ʥʝ ʠʟʙʠʨʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʥʘʟʥʘʯʘʶʪʩʷ ʢʘʢ 
ʧʦʧʘʣʦ, ʧʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʤ ʥʠʯʝʛʦ 
ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʜʝʣʦʤ. ʊʦʛʜʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʠʩʯʝʟʘʪʴ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘʭ 
ʧʨʝʜʘʥʠʝ, ʦʭʨʘʥʷʝʤʦʝ ʦʧʳʪʥʳʤʠ ʠ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʢ ʜʝʣʫ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ, 
ʨʘʟʨʫʰʘʝʪʩʷ ʰʢʦʣʘ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʘʷ ʥʘ ʜʝʣʝ ʥʦʚʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ 
ʦʧʳʪʥʦʩʪʴʶ ʩʪʘʨʳʭ, ʠ ʣʶʜʠ, ʧʨʠʩʪʫʧʘʶʱʠʝ ʢ ʜʝʣʫ ʨʘʜʠ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʠ ʩʣʫʞʝʙʥʦʡ ʢʘʨʴʝʨʳ, ʩʤʝʥʷʷʩʴ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʚ ʧʦʛʦʥʝ ʟʘ 
ʣʫʯʰʠʤ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʩʣʝʜʘ ʪʨʫʜʦʚ ʩʚʦʠʭ. 

ɼʣʷ ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ 
ʦʞʠʚʣʷʶʱʝʝ ʵʪʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʪʨʫʜʝ 
ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʤ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚ ʀʪʘʢ, 
ʚʩʷʢʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ʜʣʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʰʢʦʣʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʢʦʣʝ ʥʦʚʳʭ 
ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʧʨʠʫʯʘʝʪʩʷ ʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʜʝʣʘ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʩʪʘʨʳʭ 
ʜʝʷʪʝʣʝʡ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢʘʞʜʦʛʦ ʜʝʣʘ 
ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʘʷ ʦʞʠʚʣʷʪʴ ʝʛʦ. ʇʨʠ ʵʪʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʨʘʩʪʘʪʴ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʤʝʷ 
ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʦʪʢʨʳʪʳʝ ʛʦʨʠʟʦʥʪʳ: ʝʩʪʴ ʯʝʛʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʠ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, 
ʝʩʪʴ ʧʫʪʴ, ʢʫʜʘ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʥʝʤʝʝʪ ʠ 
ʤʝʨʪʚʝʝʪ, ʟʘʤʳʢʘʷʩʴ ʚ ʧʦʰʣʳʭ ʧʫʪʷʭ ʪʝʢʫʱʝʡ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʦʥʦ 



ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʰʢʦʣʦʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʷʩʴ ʚ ʤʘʰʠʥʫ, ʦʢʝ ʢʦʝʡ 
ʩʤʝʥʷʶʪʩʷ ʥʘʝʤʥʳʝ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ. ɻʦʨʠʟʦʥʪʳ ʟʘʤʳʢʘʶʪʩʷ, ʥʝʢʫʜʘ 
ʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʠ ʥʝʪ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚʧʝʨʝʜ. ʊʘʢʦʚʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʩʫʜʴʙʘ ʥʦʚʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʨʘʟʨʘʩʪʘʶʱʠʭʩʷ ʩ ʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ. ʊʘʢʦʡ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʰʢʦʣʘ ʧʨʠ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘʧʦʣʥʷʪʴ ʝʝ ʢʘʜʨʳ ʫʯʠʪʝʣʷʤʠ ʥʝ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʤʠ ʠ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʧʦ ʨʝʤʝʩʣʫ, ʨʘʜʠ ʭʣʝʙʘ: ʜʫʭ ʞʠʟʥʠ 
ʧʨʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʥʝʡ, ʠ ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʠ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʶʥʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. ʊʘʢʦʚ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʫʜ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ 
ʙʳʣʠ ʚ ʥʝʤ ʫʩʣʦʞʥʠ ʠ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʳ ʬʦʨʤʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳ ʰʢʦʣʦʡ ʜʣʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʢʨʝʧʢʦʛʦ ʟʥʘʥʠʝʤ, 
ʦʧʳʪʦʤ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ: ʬʦʨʤʳ ʟʘʩʪʳʚʘʶʪ ʠ 
ʤʝʨʪʚʝʶʪ, ʘ ʜʫʭ ʞʠʟʥʠ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʚ ʥʠʭ, ʠ ʩʘʤ ʩʫʜ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ 
ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʤʘʰʠʥʦʡ, ʦʢʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʤʝʥʷʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʥʘʝʤʥʳʝ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ. 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʚʣʘʩʪʠ ʣʶʜʝʡ, ʞʝʣʘʶʱʠʭ ʠ ʠʱʫʱʠʭ ʚʣʘʩʪʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ, ʢʘʢ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ. ɺ ʤʘʩʩʝ 
ʣʶʜʝʡ, ʢʦʠʭ ʧʦʤʳʰʣʝʥʠʷ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʳ ʥʘ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʝʪ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʙʳʪʘ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ. ɿʘʪʝʤ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʢ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʣʫʞʠʪ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʩʚʦʝ ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʤʝʣʢʦ ʠ ʥʠʯʪʦʞʥʦ, ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ ʙʳʩʪʨʦʤʫ ʠ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʤʫ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʶ, ʜʦʭʦʜʷʱʝʤʫ ʫ ʠʥʳʭ ʜʦ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ: ʢʘʞʜʳʡ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʤʘʣ, ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʷʩʴ, ʚʠʜʠʪ ʦʢʦʣʦ ʩʝʙʷ ʝʱʝ ʤʝʥʴʰʠʝ 
ʚʝʣʠʯʠʥʳ, ʫʩʧʝʚʰʠʝ ʧʨʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʚʟʦʙʨʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʢʨʳʰʫ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʚʟʠʨʘʶʱʠʝ ʩ 
ʢʨʳʰʠ ʚʥʠʟ ʥʘ ʭʦʜʷʯʝʝ ʧʦ ʟʝʤʣʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʇʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ 
ʩʦʥʤʫ ʭʦʪʷ ʙʳ r "Deorum minorum gentium" ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʘ ʜʣʷ 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ - ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʠʜʠʪʩʷ ʥʘ ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ 
ʟʜʘʥʠʡ ʚʩʷʢʦʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ, ʩ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʧʨʠʷʪʥʦ ʚʳʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʜʨʫʛʫʶ ʢʨʳʰʫ ʧʦʚʳʰʝ ʠ ʥʘ ʥʝʝ ʧʝʨʝʙʨʘʪʴʩʷ ʠ ʚʛʣʷʜʳʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʜʘʣʴʥʠʝ ʛʦʨʠʟʦʥʪʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʨʘʩʫʶʪʩʷ "dii minorum gentium" 
ʙʳʚʘʣʠ, ʚʝʜʴ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠ ʪʘʢʦʛʦ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʷ! 

ʊʘʢʦʚʳ ʧʦʰʣʳʝ ʧʫʪʠ ʠ ʪʝʯʝʥʠʷ, ʧʦ ʢʦʠʤ ʭʦʜʠʪ ʠ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ 
ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʤʘʣʳʭ ʠ ʩʨʝʜʥʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʀʟ ʥʠʭ ʨʝʜʢʠʡ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ 
ʩʝʙʷ: ʢʪʦ ʷ, ʠ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʣʠ ʥʘ ʪʦ ʜʝʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʘʜʝʪ ʥʘ ʤʝʥʷ ʩ 
ʤʦʠʤ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʝʤ? ʩʧʨʘʚʣʶʩʴ ʣʠ ʷ ʩ ʥʠʤ ʠ ʢʘʢ ʙʫʜʫ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ 
ʥʝʛʦ? ʀ ʢʪʦ ʩʪʘʚʠʪ ʩʝʙʝ ʪʘʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʫ ʪʦʛʦ ʦʥʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʧʦʪʫʭʘʶʪ ʚ ʩʠʷʥʠʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʦʡ ʩʣʘʚʳ, ʠ ʚʦʧʨʦʰʘʶʱʝʤʫ ʩʪʦʠʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʩʝʙʷ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʚʢʨʫʛ ʝʛʦ ʩʠʜʷʱʠʤʠ ʥʘ ʢʨʦʚʣʷʭ, 
ʯʪʦʙʳ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ. 

ʅʦ ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʧʦʰʣʳʝ ʧʫʪʠ, ʢʘʢ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʠ ʯʠʩʪʳʝ, 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʝ, ʥʦ ʫʚʳ! ʪʦʞʝ ʦʙʤʘʥʯʠʚʳʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ. ɼʚʘ 



ʟʥʘʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʜʣʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦ 
ʚʣʘʩʪʴ. ʆʜʥʦ - ʚʝʢʦʚʝʯʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: "ʇʦʟʥʘʡ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ", ʜʨʫʛʦʝ 
- "ʇʦʟʥʘʡ ʦʢʨʫʞʘʶʱʫʶ ʪʝʙʷ ʩʨʝʜʫ". ʊʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʛ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʚʦʣʶ ʩʚʦʶ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ - ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʚʦʣʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʠ ʜʚʠʛʘʪʴ 
ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʙʰʠʨʥʦʡ ʠʣʠ ʪʝʩʥʦʡ ʩʬʝʨʝ. 
ɼʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʤʠʨʝ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʝʡ; ʟʘʢʦʥʳ ʨʘʟʫʤʘ ʩʫʪʴ 
ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʢʦʥʳ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʞʠʟʥʠ. ʂʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʵʪʠʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʥʘ ʥʠʭ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʢ ʥʠʤ, ʪʦʪ 
ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. 

ʅʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʦʝ ʣʠʰʴ ʥʘ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʭ ʜʫʰʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʘʤʳʭ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʭ, ʥʦ ʥʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʦʝ 
ʥʘ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʷʭ, ʚʦʟʚʦʜʷ ʥʘ ʚʳʩʦʪʫ ʜʫʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʧʦʙʫʞʜʘʝʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʷ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʨʠʩʫʷ 
ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʟʘʤʘʥʯʠʚʳʝ ʢʘʨʪʠʥʳ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʙʣʘʛʘ. ʊʘʢ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʦʙʤʘʥʯʠʚʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʝʙʝ, ʠ ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʨʘʩʪʠ ʚ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʘ ʩʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʩ ʵʪʠʤ 
ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʝʱʝ ʚʝʨʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʘʢʩʠʦʤʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʪʨʝʙʫʶʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʢ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʠ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ 
ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʚ ʥʠʭ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʧʨʘʚʜʫ, ʪʦʛʜʘ ʵʪʘ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʜʦʛʤʘʪʠʟʤʘ ʠ, ʨʘʟʜʨʘʞʘʷ ʜʫʰʫ, ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʚ 
ʥʝʡ ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʦ ʠʤʷ ʚʳʩʰʝʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ 
ʠ ʙʣʘʛʘ, ʘ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʨʦʩʰʝʛʦʩʷ ʷ. 

ʗ ʙʫʜʫ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʪʴ - ʤʝʯʪʘʝʪ ʠʥʦʡ ʠʩʢʘʪʝʣʴ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʩʣʦʚʦ ʤʦʝ 
ʙʫʜʝʪ ʪʚʦʨʠʪʴ ʯʫʜʝʩʘ, - ʤʝʯʪʘʝʪ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʷ, ʯʪʦ ʦʜʥʦ ʚʣʘʩʪʥʦʝ 
ʩʣʦʚʦ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʤʘʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʞʝʟʣʫ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ. ʅʦ 
ʙʝʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ! ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʥʘʫʯʠʣʩʷ ʣʠ ʪʳ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ? ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʠʟʨʝʢʘʪʴ ʩʣʦʚʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʫʤʝʝʰʴ ʣʠ ʪʳ 
ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʪʴ ʠ ʩʣʦʚʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʠ ʩʣʦʚʦ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ? ʇʨʦʰʝʣ ʣʠ ʪʳ 
ʰʢʦʣʫ ʩʣʫʞʝʙʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦʣʞʝʥ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʚʝʨʥʦ ʠ ʪʦʯʥʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ɼʝʣʦ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʩʝʪʴʶ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʜʝʣ, ʜʨʫʛʠʤ 
ʧʦʨʫʯʝʥʥʳʭ? ʅʘʫʯʠʣʩʷ ʣʠ ʪʳ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʢʘʟ - ʵʪʦ ʥʝ 
ʄʠʥʝʨʚʘ, ʚʜʨʫʛ ʚʳʰʝʜʰʘʷ ʠʟ ʛʦʣʦʚʳ ʖʧʠʪʝʨʘ, ʢʘʢʠʤ ʪʳ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʰʴ 
ʩʝʙʷ, ʘ ʢʨʘʡʥʝʝ ʟʚʝʥʦ, ʨʘʟʫʤʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ ʮʝʧʴʶ ʜʨʫʛʠʭ 
ʟʚʝʥʴʝʚ, ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʶ ʮʝʧʴʶ ʧʨʠʯʠʥʳ ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ? 

ʀʥʦʤʫ ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʡ; ʝʤʫ ʪʘʢ ʭʦʯʝʪʩʷ ʪʚʦʨʠʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʜʦʙʨʘ. ʋʚʳ! ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʫʤʝʪʴ ʜʝʣʘʪʴ ʜʦʙʨʦ, ʤʘʣʦ 
ʙʳʪʴ ʜʦʙʨʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʀ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʧʦ 
ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʡ ʟʘʧʦʚʝʜʠ, ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʪʦʪ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʝʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʜʦʙʨʦ ʯʝʣʦʚʝʢʫ - 



ʜʦʙʨʦ, ʚ ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, - ʦʯʝʥʴ ʤʫʜʨʝʥʘʷ ʠ 
ʪʷʛʦʩʪʥʘʷ ʥʘʫʢʘ. ɺʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʪʨʫʜʥʝʝ ʦʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʪʚʦʨʠʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠʟ ʬʦʥʜʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʙʣʝʯʝʥ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʍʦʨʦʰʦ, 
ʢʦʛʜʘ, ʜʫʤʘʷ ʦ ʩʝʙʝ ʷʤ ʦ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʥ ʥʠ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʥʝ 
ʟʘʙʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʝʤʫ ʨʘʜʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ ʠ 
ʜʣʷ ʜʝʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ; ʯʪʦ ʚ ʩʬʝʨʝ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʟʘʧʘʩ ʜʘʥʥʦʡ ʝʤʫ ʩʠʣʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʨʦʛ ʠʟʦʙʠʣʠʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʳʧʣʶʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʱʝʜʨʳʝ ʜʘʨʳ, ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʥʘʛʨʘʜʳ, ʠ ʯʪʦ ʜʘʥʥʦʝ ʝʤʫ ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʘʚʦ ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʝ ʣʠʮ, ʦ ʧʨʘʚʦʪʝ ʜʝʣ ʠ ʦ 
ʥʫʞʜʘʭ ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘʷ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʝʛʦ ʚ ʧʨʘʚʦ ʧʘʪʨʦʥʘʪʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʩʦʙʣʘʟʥ ʚʝʣʠʢ ʠ ʜʣʷ ʜʦʙʨʦʛʦ ʠ, ʧʨʠʙʘʚʠʤ, ʜʣʷ ʪʱʝʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʦʙʘ ʵʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ: ʢʘʢ ʩʣʘʜʢʦ 
ʙʳʪʴ ʧʘʪʨʦʥʦʤ, ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʳʝ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʝ ʚʟʛʣʷʜʳ! ʋʚʣʝʯʝʥʠʝ ʵʪʦʶ ʩʣʘʙʦʩʪʴʶ ʤʦʞʝʪ ʜʦʚʝʩʪʠ 
ʚʣʘʩʪʴ ʜʦ ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʨʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʷ, ʜʦ ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩ ʪʫʧʦʩʪʴʶ ʠ ʥʠʟʦʩʪʴʶ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ, ʜʦ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʦʙʱʝʡ ʧʦʛʦʥʝʡ ʟʘ ʤʝʩʪʘʤʠ, ʦʙʱʝʶ ʧʦʭʦʪʴʶ ʢ ʧʦʯʝʩʪʷʤ, 
ʥʘʛʨʘʜʘʤ ʠ ʜʝ-ɼ ʥʝʞʥʳʤ ʨʘʟʜʘʯʘʤ. 

ʇʝʨʚʳʡ ʟʘʢʦʥ ʚʣʘʩʪʠ: "ʄʝʨʠʣʦ ʧʨʘʚʝʜʥʦʝ". ʆʥʦ ʜʘʝʪ ʩʠʣʫ ʩʫʜʠʪʴ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʠ ʚʦʟʜʘʚʘʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʜʦʣʞʥʦʝ, ʥʝ ʥʠʞʝ ʠ 
ʥʝ ʩʚʳʰʝ ʝʛʦ ʤʝʨʳ. ʆʥʦ ʥʘʫʯʘʝʪ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʧʦʨʦʢ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʪʝʨʧʝʪʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʦʪ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʡ 
ʩʥʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʟʘʙʦʪʳ. ʆʥʦ ʜʝʨʞʠʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʝʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ, ʧʦʙʫʞʜʘʷ ʚʜʫʤʳʚʘʪʴʩʷ ʠ ʚ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚ ʜʝʣʘ, ʠʤ 
ʧʦʨʫʯʝʥʥʳʝ. ʆʥʦ ʜʘʝʪ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʚʝʣʝʥʴʶ, ʠʩʭʦʜʷʱʝʤʫ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʚʣʘʩʪʥʦʤʫ ʩʣʦʚʫ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʝʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ. ʂʪʦ ʫʪʨʘʪʠʣ ʵʪʦ 
ʤʝʨʠʣʦ ʩʚʦʠʤ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝʤ ʠ ʣʝʥʦʩʪʴʶ, ʪʦʪ ʟʘʙʳʣ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʪ ʜʝʣʦ 
ɹʦʞʠʝ ʠ ʪʚʦʨʠʪ ʝʛʦ ʩ ʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝʤ. 
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ʇʝʯʘʪʴ

I

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʢʘʢ ʧʘʣʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʣʦʞʴ ʚʦʜʚʦʨʠʣʘʩʴ ʚ ʤʠʨʝ, ʚ 
ʩʣʦʚʘʭ ʣʶʜʩʢʠʭ, ʚ ʜʝʣʘʭ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ. ʅʦ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʝʱʝ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʦʪʝʮ ʣʞʠ ʥʝ ʠʟʦʙʨʝʪʘʣ ʪʘʢʦʛʦ ʩʧʣʝʪʝʥʠʷ ʣʞʝʡ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʚ ʥʘʰʝ ʩʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʣʳʰʠʪʩʷ 
ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʣʞʠʚʳʭ ʨʝʯʝʡ ʦ ʧʨʘʚʜʝ. ʇʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʫʩʣʦʞʥʷʶʪʩʷ 
ʬʦʨʤʳ ʙʳʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʥʦʚʳʝ ʣʞʠʚʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠ 
ʮʝʣʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʘʩʢʚʦʟʴ ʧʨʦʧʠʪʘʥʥʳʝ ʣʦʞʴʶ. ʅʘ ʚʩʷʢʦʤ ʰʘʛʫ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʰʴ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ ʢʦʝʛʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ: 
"ɿʜʝʩʴ ʠʩʪʠʥʘ". ɺʭʦʜʠʰʴ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʠʰʴ ʢʨʦʤʝ ʣʞʠ. ɺʳʭʦʜʠʰʴ, 
ʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʳʪʘʝʰʴʩʷ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʦ ʣʞʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʫʰʘ 
ʚʦʟʤʫʱʘʣʘʩʴ, ʣʶʜʠ ʥʝʛʦʜʫʶʪ ʠ ʚʝʣʷʪ ʚʝʨʠʪʴ ʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʵʪʦ ʠʩʪʠʥʘ ʚʥʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʷ. 

ʊʘʢ ʥʘʤ ʚʝʣʷʪ ʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʛʦʣʦʩ ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʠ ʛʘʟʝʪ, ʠʣʠ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʧʨʝʩʩʘ, ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ... ʋʚʳ! 
ʕʪʦ ʚʝʣʠʢʘʷ ʣʦʞʴ, ʠ ʧʨʝʩʩʘ ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʣʞʠʚʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 
ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʂʪʦ ʩʪʘʥʝʪ ʩʧʦʨʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʩʠʣʳ ʤʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʣʶʜʠ ʠʤʝʶʪ ʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʠʣʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ? ʊʘʢʦʚʘ ʫʞʝ ʥʘʪʫʨʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ, ʯʪʦ 
ʚʩʷʢʠʡ ʠʟ ʥʘʩ, ʯʪʦ ʥʠ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʥʠ ʜʝʣʘʝʪ, ʦʛʣʷʜʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʠ ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʜʫʤʘʶʪ. ʅʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʪʦ ʙʳ 
ʤʦʛ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʪʦʡ ʩʠʣʳ. 

ʕʪʘ ʩʠʣʘ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʡ ʚʠʜ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ. ʆʨʛʘʥʦʤ ʝʛʦ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʧʝʯʘʪʴ. ʀ ʧʦʜʣʠʥʥʦ, ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʝʯʘʪʠ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʠ ʩʣʫʞʠʪ ʩʘʤʳʤ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʢʦʤ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʙʦʣʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʚʩʝ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʠ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʝʭʥʠʢʠ. ʅʝʪ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʝʪ ʟʘʢʦʥʘ, ʥʝʪ ʦʙʳʯʘʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ 
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ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʧʝʯʘʪʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʛʘʟʝʪʥʳʝ ʣʠʩʪʳ ʝʛʦ ʠʟʦ ʜʥʷ ʚ ʜʝʥʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʛʦʜʦʚ 
ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʪ ʚ ʤʘʩʩʝ ʦʜʥʫ ʠ ʪʫ ʞʝ ʤʳʩʣʴ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʫʶ ʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʧʨʠʜʘʝʪ ʧʝʯʘʪʠ ʪʘʢʫʶ ʩʠʣʫ? ʉʦʚʩʝʤ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩ ʥʦʚʦʩʪʝʡ, 
ʠʟʚʝʩʪʠʡ ʠ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʣʠʩʪʢʠ ʥʘʧʦʣʥʷʶʪʩʷ, ʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʞʫʨʥʘʣʘ, ʪʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʣʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʩʪʘʪʴʷʭ ʝʛʦ, ʚ ʧʦʜʙʦʨʝ ʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʠʟʚʝʩʪʠʡ ʠ ʩʣʫʭʦʚ, ʠ ʚ ʦʩʚʝʱʝʥʠʠ ʧʦʜʙʠʨʘʝʤʳʭ ʬʘʢʪʦʚ ʠ ʩʣʫʭʦʚ. 
ʇʝʯʘʪʴ ʩʪʘʚʠʪ ʩʝʙʷ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʫʜʷʱʝʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʷ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʭ 
ʷʚʣʝʥʠʡ; ʦʥʘ ʦʙʩʫʞʜʘʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʩʣʦʚʘ ʣʶʜʩʢʠʝ, ʥʦ 
ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʜʘʞʝ ʥʝʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʤʳʩʣʠ, ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʢʣʝʡʤʠʪ ʠʭ ʠʣʠ ʚʦʩʭʚʘʣʷʝʪ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʦʜʥʠʭ, 
ʜʨʫʛʠʤ ʫʛʨʦʞʘʝʪ, ʦʜʥʠʭ ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘ ʧʦʟʦʨ, ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʘʚʠʪ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʚʦʩʪʦʨʛʘ ʠ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ. ɺʦ ʠʤʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ ʦʥʘ ʨʘʟʜʘʝʪ ʥʘʛʨʘʜʳ ʦʜʥʠʤ, ʜʨʫʛʠʤ ʛʦʪʦʚʠʪ ʢʘʟʥʴ, 
ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʤʫ ʦʪʣʫʯʝʥʠʶ... 

ʉʘʤ ʩʦʙʦʶ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ: ʢʪʦ ʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʥʫʶʱʝʡ ʩʝʙʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ? ʂʪʦ ʜʘʣ ʠʤ ʧʨʘʚʦ ʠ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝ ʚʦ ʠʤʷ ʮʝʣʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʘʚʠʪʴ, ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʘʪʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʚʳʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʦʚʳʝ ʠʜʝʘʣʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ? 

ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʠ 
ʜʦʟʥʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʤ ʜʦ ʠʩʪʠʥʳ; ʥʦ ʚʩʝ ʢʨʠʯʘʪ ʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʝ ʧʝʯʘʪʠ ʢʘʢ ʦ ʧʝʨʚʦʤ ʠ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʂʪʦ ʥʝ ʚʦʧʠʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠ ʫ ʥʘʩ ʚ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʡ, ʦʙʦʣʛʘʥʥʦʡ ʠ ʦʙʦʣʞʠʚʣʝʥʥʦʡ ʯʫʞʝʟʝʤʥʦʶ ʣʦʞʴʶ ʈʦʩʩʠʠ? 
ɺʦʧʠʶʪ ʚ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ, ʤʥʷʱʠʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ 
ʧʨʘʚʜʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʟʝʤʣʝ ʈʫʩʩʢʦʡ. ʀ ʦʥʠ, ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʷʩʴ ʚ ʵʪʦʤ 
ʢ ʭʦʨʫ ʣʠʙʝʨʘʣʦʚ, ʩʦʚʦʢʫʧʣʝʥʥʳʭ ʩ ʧʦʙʦʨʥʠʢʘʤʠ ʥʘʯʘʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ, 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦ-ʟʘʧʘʜʥʦʤʫ: "ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʪ. ʝ. 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ, ʩʣʫʞʠʪ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʤ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʚ ʜʝʣʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʳʪʘ; ʠʪʘʢ, ʚʩʷʢʦʝ ʩʪʝʩʥʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʣʦʚʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʤʦ, ʠʙʦ ʚ ʩʪʝʩʥʝʥʠʠ ʩʝʛʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʥʘʩʠʣʠʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ 
ʥʘʜ ʚʩʝʦʙʱʝʶ ʚʦʣʝʶ". 

ʊʘʢʦʚʦ ʭʦʜʷʯʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ. ʆʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ 
ʥʘ ʚʝʨʫ ʤʥʦʛʠʤʠ, ʠ ʤʘʣʦ ʢʪʦ, ʚʜʫʤʳʚʘʷʩʴ ʚ ʥʝʛʦ, ʧʨʠʤʝʯʘʝʪ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʤ ʣʞʠ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʦʙʦʣʴʱʝʥʠʷ. 



ʆʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʧʝʨʚʳʤ ʥʘʯʘʣʘʤ ʣʦʛʠʢʠ, ʠʙʦ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʚʧʦʣʥʝ 
ʣʦʞʥʦʤ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʙʫʜʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩ 
ʧʝʯʘʪʴʶ. 

ʏʪʦʙ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʡ ʣʞʠʚʦʩʪʠ, ʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʛʘʟʝʪʘ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠ ʢʪʦ ʝʝ ʜʝʣʘʝʪ. 

ʃʶʙʦʡ ʫʣʠʯʥʳʡ ʧʨʦʭʦʜʠʤʝʮ, ʣʶʙʦʡ ʙʦʣʪʫʥ ʠʟ ʥʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʛʝʥʠʝʚ, 
ʣʶʙʦʡ ʠʩʢʘʪʝʣʴ ʛʝʰʝʬʪʘ ʤʦʞʝʪ, ʠʤʝʷ ʩʚʦʠ ʠʣʠ ʜʦʩʪʘʚ ʜʣʷ ʥʘʞʠʚʳ ʠ 
ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʠ ʯʫʞʠʝ ʜʝʥʴʛʠ, ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʛʘʟʝʪʫ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʙʦʣʴʰʫʶ, 
ʩʦʙʨʘʪʴ ʦʢʦʣʦ ʩʝʙʷ ʧʦ ʧʝʨʚʦʤʫ ʢʣʠʯʫ ʪʦʣʧʫ ʧʠʩʘʢ, ʬʝʣʴʝʪʦʥʠʩʪʦʚ, 
ʛʦʪʦʚʳʭ ʨʘʟʛʣʘʛʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦ ʯʝʤ ʫʛʦʜʥʦ, ʨʝʧʦʨʪʝʨʦʚ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʳʝ ʩʧʣʝʪʥʠ ʠ ʩʣʫʭʠ, - ʠ ʰʪʘʙ ʫ ʥʝʛʦ 
ʛʦʪʦʚ, ʠ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʩ ʟʘʚʪʨʘʰʥʝʛʦ ʜʥʷ ʩʪʘʪʴ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʩʫʜʷʱʝʡ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ, 
ʥʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʥʘ ʙʠʨʞʫ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ. ʕʪʦ 
ʦʩʦʙʳʡ ʚʠʜ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʛʨʶʥʜʝʨʩʪʚʘ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʩʘʤʦʛʦ 
ʜʝʰʝʚʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʦʚʘʷ ʛʘʟʝʪʘ ʪʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʩʠʣʫ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʰʣʘ ʚ ʭʦʜ ʥʘ ʨʳʥʢʝ, ʪ. ʝ. 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʘ ʚ ʧʫʙʣʠʢʝ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʪʘʣʘʥʪʳ, 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʣʷ 
ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʪʫʪ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʛʘʨʘʥʪʠʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʣʠʜʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ: ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʝ ʣʶʜʠ ʧʦʡʜʫʪ ʣʠ 
ʚ ʩʣʫʞʙʫ ʢ ʥʠʯʪʦʞʥʦʤʫ ʠʣʠ ʧʨʝʟʨʝʥʥʦʤʫ ʠʟʜʘʪʝʣʶ ʠ ʨʝʜʘʢʪʦʨʫ? 
ʏʠʪʘʪʝʣʠ ʩʪʘʥʫʪ ʣʠ ʙʨʘʪʴ ʪʘʢʫʶ ʛʘʟʝʪʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʝʨʥʳʤ 
ʦʪʛʦʣʦʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ? ʅʦ ʵʪʦ ʛʘʨʘʥʪʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʠʤʘʷ 
ʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ. ɽʞʝʜʥʝʚʥʳʡ ʦʧʳʪ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʞʝ ʨʳʥʦʢ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʟʘ ʜʝʥʴʛʠ ʢʘʢʠʝ ʫʛʦʜʥʦ ʪʘʣʘʥʪʳ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʝʩʪʴ ʥʘ 
ʨʳʥʢʝ, - ʠ ʪʘʣʘʥʪʳ ʧʠʰʫʪ ʯʪʦ ʫʛʦʜʥʦ ʨʝʜʘʢʪʦʨʫ. ʆʧʳʪ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʩʘʤʳʝ ʥʠʯʪʦʞʥʳʝ ʣʶʜʠ - ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʳʚʰʠʡ ʨʦʩʪʦʚʱʠʢ, ʞʠʜ 
ʬʘʢʪʦʨ,28 ʛʘʟʝʪʥʳʡ ʨʘʟʥʦʩʯʠʢ, ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʙʘʥʜʳ ʯʝʨʚʦʥʥʳʭ ʚʘʣʝʪʦʚ, 
ʨʘʟʦʨʠʚʰʠʡʩʷ ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴ ʨʫʣʝʪʢʠ - ʤʦʛʫʪ ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʛʘʟʝʪʫ, 
ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʠ ʧʫʩʪʠʪʴ ʩʚʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʥʘ 
ʨʳʥʦʢ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ʅʝʣʴʟʷ ʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ 
ʠ ʥʘ ʟʜʨʘʚʳʡ ʚʢʫʩ ʧʫʙʣʠʢʠ. ɺ ʤʘʩʩʝ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ - ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ 
ʧʨʘʟʜʥʳʭ - ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʪ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʦʙʨʳʤʠ ʞʘʣʢʠʝ ʠ 
ʥʠʟʢʠʝ ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ ʧʨʘʟʜʥʦʛʦ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ, ʠ ʣʶʙʦʡ ʠʟʜʘʪʝʣʴ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʢ ʩʝʙʝ ʤʘʩʩʫ ʨʘʩʯʝʪʦʤ ʥʘ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʭ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʚ, ʥʘ. ʦʭʦʪʫ ʢ ʩʢʘʥʜʘʣʘʤ ʠ ʧʨʷʥʦʩʪʷʤ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. ʄʳ 
ʚʠʜʠʤ ʫ ʩʝʙʷ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʝ ʪʦʤʫ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʠ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʣʠʮʝ 
ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʭʦʜʠʪʴ ʟʘ ʥʠʤʠ: ʩʪʙʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʢ ʩʧʨʦʩʫ ʠ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʶ ʫ ʛʘʟʝʪʥʳʭ ʨʘʟʥʦʩʯʠʢʦʚ ʚʦʟʣʝ ʣʶʜʥʳʭ ʤʝʩʪ ʠ ʥʘ 
ʩʪʘʥʮʠʷʭ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ. ɺʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʠ ʚ 
ʥʘʰʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʩʝʜʝ: ʚ ʫʝʟʜʥʦʤ ʛʦʨʦʜʝ, ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʚ 
ʩʪʦʣʠʮʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʝʤ ʦʥʘ ʧʨʦʙʘʚʣʷʝʪʩʷ - ʢʘʨʪʘʤʠ ʠ ʩʧʣʝʪʥʝʡ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʠ ʘʥʝʢʜʦʪʦʤ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʝʛʦ ʬʦʨʤʘʭ. ʉʘʤʘʷ 



ʙʝʩʝʜʘ ʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʚ ʬʦʨʤʝ ʧʝʨʝʩʫʜʘ ʠ ʦʪʨʳʚʦʯʥʦʡ ʬʨʘʟʳ, 
ʧʝʨʝʩʳʧʘʝʤʦʡ ʪʦʡ ʞʝ ʩʧʣʝʪʥʝʡ ʠ ʘʥʝʢʜʦʪʦʤ. ɺʦʪ ʧʦʯʚʘ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʙʦʛʘʪʘʷ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʘʷ ʜʣʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘ, ʘ ʥʘ ʥʝʡ-ʪʦ ʨʦʜʷʪʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʷʜʦʚʠʪʳʤ ʛʨʠʙʘʤ, ʠ 
ʵʬʝʤʝʨʥʳʝ, ʠ ʫʩʧʝʚʰʠʝ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʥʦʛʠ ʦʨʛʘʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʧʣʝʪʥʠ, ʥʘʭʘʣʴʥʦ ʚʳʜʘʶʱʠʝ ʩʝʙʷ ʟʘ ʦʨʛʘʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. 
ʊʫ ʞʝ ʩʘʤʫʶ ʛʥʫʩʥʫʶ ʨʦʣʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʩʨʝʜʠ ʧʨʘʟʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʢʘʢʦʛʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ ʠʛʨʘʶʪ ʙʝʟʳʤʷʥʥʳʝ ʧʠʩʴʤʘ ʠ ʧʘʩʢʚʠʣʠ, 
ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʩʪʦʣʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʝ ʫ ʥʘʩ, - ʪʫ ʞʝ ʩʘʤʫʶ ʨʦʣʴ 
ʠʛʨʘʶʪ ʚ ʪʘʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʮʠʠ, ʧʨʠʩʳʣʘʝʤʳʝ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ 
ʫʛʣʦʚ ʠ ʩʦʯʠʥʷʝʤʳʝ ʚ ʨʝʜʘʢʮʠʠ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʠʤ ʫʞʝ ʦ ʤʘʩʩʝ ʩʣʫʭʦʚ ʠ 
ʠʟʚʝʩʪʠʡ, ʩʦʯʠʥʷʝʤʳʭ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʨʝʧʦʨʪʝʨʘʤʠ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʤ 
ʫʞʝ ʦ ʛʥʫʩʥʦʤ ʧʨʦʤʳʩʣʝ ʰʘʥʪʘʞʘ, ʦʨʫʜʠʝʤ ʢʦʝʛʦ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʛʘʟʝʪʘ. ʀ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʮʚʝʪʘʪʴ, ʤʦʞʝʪ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʦʨʛʘʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʚʦʝʤʫ 
ʠʟʜʘʪʝʣʶ ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ ʧʨʠʙʳʣʴ... ʀ ʥʠʢʘʢʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʥʘ 
ʪʚʝʨʜʳʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʠ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʦʝ ʥʘ ʟʜʨʘʚʳʝ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ ʤʘʩʩʳ, ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʙʫʜʝʪ ʩʦʩʪʷʟʘʪʴʩʷ ʩ ʥʝʶ. 

ʉʪʦʠʪ ʚʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ: ʤʳ ʨʘʩʧʦʟʥʘʝʤ ʚ ʥʝʤ ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʭ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʠ 
ʚʩʝʛʦ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʝʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʫʪʚʝʨʜʠʣʠʩʴ 
ʥʘʯʘʣʘ ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ, - ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʣʷ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʘʥʢʮʠʷ ʚʳʙʦʨʘ, ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, 
ʛʜʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʣʠʮ, ʦʧʠʨʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ 
ʤʥʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʨʦʜʥʳʭ. ʆʪ 
ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘ, ʚʣʘʩʪʴ ʢʦʝʛʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘ ʚʩʝ 
ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪʩʷ, ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʘʥʢʮʠʠ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʚʳʙʠʨʘʝʪ 
ʝʛʦ ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ. ɻʘʟʝʪʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ. ɺʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ, ʧʝʨʚʳʡ ʚʩʪʨʝʯʥʳʡ ʤʦʞʝʪ 
ʩʪʘʪʴ ʦʨʛʘʥʦʤ ʵʪʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʵʪʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ, ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʚʧʦʣʥʝ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʘʢ ʥʠʢʘʢʘʷ ʠʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʤʠʨʝ. 
ʕʪʦ ʪʘʢ, ʙʝʟ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ: ʧʨʠʤʝʨʳ ʞʠʚʳʝ ʥʘʣʠʮʦ. ʄʘʣʦ ʣʠ ʙʳʣʦ 
ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʭ ʠ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʧʦ ʤʠʣʦʩʪʠ ʢʦʠʭ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʠʩʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʟʘʢʠʧʘʣʦ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ ʜʦ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ 
ʤʝʞʜʫ ʩʦʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, ʧʝʨʝʭʦʜʠʚʰʝʝ ʚ ʦʧʫʩʪʦʰʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʚʦʡʥʫ. ʀʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʦʪʝʨʷʣ ʙʳ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʩʚʦʡ; ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʦʜʚʝʨʛʩʷ ʙʳ ʧʦʟʦʨʫ, ʫʛʦʣʦʚʥʦʤʫ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʠ 
ʩʫʜʫ; ʥʦ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪ ʚʳʭʦʜʠʪ ʩʫʭ ʢʘʢ ʠʟ ʚʦʜʳ, ʠʟʦ ʚʩʝʭ ʟʘʚʝʜʝʥʥʦʡ 
ʠʤ ʩʤʫʪʳ, ʠʟʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʦʛʨʦʤʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, ʢʦʝʛʦ 
ʙʳʣ ʧʨʠʯʠʥʦʶ, ʚʳʭʦʜʠʪ ʩ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ, ʫʣʳʙʘʷʩʴ ʠ ʙʦʜʨʦ ʧʨʠʥʠʤʘʷʩʴ 
ʩʥʦʚʘ ʟʘ ʩʚʦʶ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ. 

ʉʧʫʩʪʠʤʩʷ ʥʠʞʝ. ʉʫʜʴʷ, ʠʤʝʷ ʧʨʘʚʦ ʢʘʨʘʪʴ ʥʘʰʫ ʯʝʩʪʴ, ʣʠʰʘʪʴ ʥʘʩ 



ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʝʛʦ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ ʠ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʟʚʘʥʠʶ. 
ʆʥ ʩʚʷʟʘʥ ʩʪʨʦʛʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ; ʚʩʷʢʠʝ ʦʰʠʙʢʠ ʝʛʦ ʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ 
ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʚʳʩʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʠʟʤʝʥʝʥ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥ. ɸ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪ ʠʤʝʝʪ ʧʦʣʥʝʡʰʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʟʘʧʷʪʥʘʪʴ, ʦʧʦʟʦʨʠʪʴ ʤʦʶ ʯʝʩʪʴ, ʟʘʪʨʦʥʫʪʴ ʤʦʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʧʨʘʚʘ; ʤʦʞʝʪ ʜʘʞʝ ʩʪʝʩʥʠʪʴ ʤʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʟʘʪʨʫʜʥʠʚ ʩʚʦʠʤʠ 
ʥʘʧʘʜʢʘʤʠ ʠʣʠ ʩʜʝʣʘʚ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʤʝʩʪʝ. ʅʦ ʵʪʫ ʩʫʜʝʡʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜʦ ʤʥʦʶ ʩʘʤ ʦʥ ʩʝʙʝ 
ʧʨʠʩʚʦʠʣ: ʥʠ ʦʪ ʢʘʢʦʛʦ ʚʳʩʰʝʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʦʥ ʥʝ ʧʨʠʷʣ ʵʪʦʛʦ 
ʟʚʘʥʠʷ, ʥʝ ʜʦʢʘʟʘʣ ʥʠʢʘʢʠʤ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʢ ʥʝʤʫ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʣ ʣʠʯʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ 
ʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ, ʚ ʩʫʜʝ ʩʚʦʝʤ ʥʘʜʦ ʤʥʦʶ ʥʝ 
ʩʚʷʟʘʥ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʠ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝ. ʇʨʘʚʜʘ, ʟʘʱʠʪʥʠʢʠ ʧʝʯʘʪʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʙʫʜʪʦ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʠʟʣʝʯʠʚʘʝʪ ʥʘʥʦʩʠʤʳʝ ʝʶ _ʨʘʥʳ; ʥʦ 
ʚʝʜʴ ʚʩʷʢʦʤʫ ʨʘʟʫʤʥʦʤʫ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʜʥʦ ʣʠʰʴ' ʧʨʘʟʜʥʦʝ 
ʩʣʦʚʦ. ʅʘʧʘʜʢʠ ʧʝʯʘʪʠ ʥʘ ʯʘʩʪʥʦʝ ʣʠʮʦ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʯʠʥʠʪʴ ʝʤʫ ʚʨʝʜ 
ʥʝʠʩʧʨʘʚʠʤʳʡ. ɺʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʦʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʷ ʠ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʧʦʣʥʦʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ. ʅʝ ʚʩʷʢʠʡ ʠʟ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʢʦʤʫ 
ʧʦʧʘʣʘʩʴ ʥʘ ʛʣʘʟʘ ʧʝʨʚʘʷ ʧʦʥʦʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ, ʧʨʦʯʪʝʪ ʜʨʫʛʫʶ 
ʦʧʨʘʚʜʘʪʝʣʴʥʫʶ ʠʣʠ ʦʙʲʷʩʥʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʘ ʧʨʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʠ ʤʘʩʩʳ 
ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʧʦʟʦʨʷʱʝʝ ʚʥʫʰʝʥʠʝ ʠʣʠ ʥʘʜʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʷʜ ʚ ʤʥʝʥʠʠ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʤʘʩʩʳ. ʉʫʜʝʙʥʦʝ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʟʘ ʢʣʝʚʝʪʫ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʜʘʝʪ ʧʣʦʭʫʶ ʟʘʱʠʪʫ, ʠ 
ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʢʣʝʚʝʪʳ ʩʣʫʞʠʪ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʥʝ ʢ 
ʦʙʣʠʯʝʥʠʶ ʦʙʠʜʯʠʢʘ, ʥʦ ʢ ʥʦʚʳʤ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷʤ ʦʙʠʞʝʥʥʦʛʦ; ʘ 
ʧʨʠʪʦʤ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʪʳʩʷʯʫ ʩʨʝʜʩʪʚ ʫʷʟʚʣʷʪʴ ʠ 
ʪʨʝʚʦʞʠʪʴ ʯʘʩʪʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʥʝ ʜʘʚʘʷ ʝʤʫ ʧʨʷʤʳʭ ʧʦʚʦʜʦʚ ʢ 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʶ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. 

ʀʪʘʢ, ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ ʙʦʣʝʝ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ, 
ʙʦʣʝʝ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʯʝʤ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ ʧʝʯʘʪʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ? ʀ ʥʝ 
ʩʪʨʘʥʥʦ ʣʠ, ʥʝ ʜʠʢʦ ʣʠ ʠ ʙʝʟʫʤʥʦ, ʯʪʦ ʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʠ ʦʭʨʘʥʝʥʠʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʛʦ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ ʭʣʦʧʦʯʫʪ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ 
ʧʦʙʦʨʥʠʢʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʚʦʧʠʶʱʠʝ ʩ ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʝʤ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʥʘʩʠʣʠʷ, ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʷʢʠʭ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ, ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʪʝʩʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ? ʅʝʚʦʣʴʥʦ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʥʘ ʤʳʩʣʴ ʚʝʢʦʚʝʯʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʦʙ ʫʤʥʠʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʩʝʤ 
ʦʙʝʟʫʤʝʣʠ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʦʟʦʤʥʠʣʠ ʩʝʙʷ ʤʫʜʨʳʤʠ. 

II

ɺ ʥʘʰʝʤ ʚʝʢʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʡ ʚʩʝʛʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʝʝ 



ʙʳʩʪʨʦʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʛʘʟʝʪʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʩʪʘʚʰʝʡ ʚ ʢʦʨʦʪʢʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʪʨʘʰʥʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʝʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ 
ʛʘʟʝʪʳ ʚʦʟʨʦʩʣʦ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʧʦʩʣʝ ʀʶʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1830 
ʛʦʜʘ, ʫʩʫʛʫʙʠʣʦʩʴ ʝʱʝ ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1848 ʛʦʜʘ ʠ ʟʘʪʝʤ ʩʪʘʣʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʪʴ ʥʝ ʛʦʜʘʤʠ ʪʦʣʴʢʦ, ʥʦ ʜʥʷʤʠ. ʅʳʥʝ ʩ ʵʪʦʡ ʩʠʣʦʡ 
ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʩʪʘʣʦ ʜʘʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ʩʝʙʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʥʦ ʠ ʯʘʩʪʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʙʝʟ ʛʘʟʝʪʳ, ʠ 
ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʚʳʭʦʜʘ ʛʘʟʝʪ, ʝʩʣʠ ʙ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ʝʛʦ ʩʝʙʝ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʜʥʦʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ. 

ɻʘʟʝʪʘ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ ʦʨʫʜʠʝʤ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʅʦ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʚʩʝ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʠ ʧʦʣʴʟʫ ʦʪ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʤʘʩʩʳ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʠ ʦʪ ʦʙʤʝʥʘ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʤʥʝʥʠʡ 
ʧʫʪʝʤ ʛʘʟʝʪʳ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʪʦʛʦ ʚʨʝʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ 
ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʛʘʟʝʪʳ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʪʨʘʭʘ, ʯʪʦ ʚ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʡ ʧʝʯʘʪʠ 
ʩʢʦʧʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʨʦʢʦʚʘʷ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʘʷ ʩʠʣʘ, 
ʥʘʚʠʩʰʘʷ ʥʘʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ. 

ʂʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʧʦʫʪʨʫ ʛʘʟʝʪʘ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʥʘʤ ʢʫʯʫ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ 
ʥʦʚʦʩʪʝʡ. ɺ ʵʪʦʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʤʥʦʛʦʝ ʣʠ ʧʨʠʛʦʜʥʦ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʡ ʠ 
ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ? ʄʥʦʛʦʝ ʣʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚ ʜʫʰʝ ʥʘʰʝʡ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʦʛʦʥʴ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʜʦʙʨʦ? 
ʀ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʟʜʝʩʴ ʪʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʣʴʩʪʠʪ ʩʘʤʳʤ ʥʠʟʤʝʥʥʳʤ 
ʥʘʰʠʤ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤ ʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤ! ʄʦʛʫʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʜʘʶʪ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʢʫʩʘʤ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʯʪʦ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʥʘ ʩʧʨʦʩ. ʅʦ 
ʵʪʦ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ ʤʦʞʥʦ ʦʙʝʨʥʫʪʴ: ʩʧʨʦʩ ʙʳʣ ʙʳ ʥʝ ʪʘʢʦʡ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʥʝ ʪʘʢ ʨʝʪʠʚʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ. 

ʅʦ ʧʫʩʢʘʡ ʙʳ ʝʱʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠ ʥʦʚʦʩʪʠ: ʥʝʪ, ʦʥʠ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪʩʷ ʚ ʦʩʦʙʣʠʚʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʦʢʨʘʰʝʥʥʳʝ ʦʩʦʙʣʠʚʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ, 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʩ ʙʝʟʳʤʷʥʥʳʤ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʫʞʜʝʥʠʝʤ. ɽʩʪʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʫʤʳ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ ʛʘʟʝʪʦʡ; ʪʘʢʠʭ ʥʝʤʥʦʛʦ, ʘ 
ʛʘʟʝʪ ʚʝʣʠʢʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʫʪʨʦ ʥʝʢʪʦ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʟʥʘʝʤʳʡ 
ʤʥʦʶ, ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʘʢʦʡ, ʢʘʢʦʛʦ ʷ ʠ ʟʥʘʪʴ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʙʳ, 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʪ ʤʥʝ ʩʚʦʝ ʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʚʳʜʘʚʘʷ ʝʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦ ʟʘ ʛʦʣʦʩ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ʅʦ ʚʩʝʛʦ ʚʘʞʥʝʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʛʘʟʝʪʘ, 
ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʢʨʫʛʫ ʣʶʜʝʡ, ʥʦ ʢʦ 
ʚʩʝʤʫ ʣʶʜʫ, ʫʤʝʶʱʝʤʫ ʣʠʰʴ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ ʧʝʯʘʪʥʦʝ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʛʦʪʦʚʳʝ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦʙʦ ʚʩʝʤ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʘʣʦ-
ʧʦʤʘʣʫ, ʩʠʣʦʶ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʦʪʫʯʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʦʪ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʦʪ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʪʘʨʘʥʠʷ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ; ʠʥʦʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʘʤ ʩʝʙʝ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʠ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ 
ʤʥʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʛʘʟʝʪʳ; ʠʥʦʡ ʠ ʤʦʛ ʙʳ ʩʘʤ ʨʘʩʩʫʜʠʪʴ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʥʦ ʝʤʫ ʥʝʢʦʛʜʘ ʜʫʤʘʪʴ ʧʦʩʨʝʜʠ ʜʥʝʚʥʦʡ ʩʫʝʪʳ ʠ ʟʘʙʦʪʳ, ʠ ʝʤʫ 



ʫʜʦʙʥʦ, ʯʪʦ ʟʘ ʥʝʛʦ ʜʫʤʘʝʪ ʛʘʟʝʪʘ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʢʘʢʦʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ 
ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʜ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʚʩʶʜʫ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ 
ʩʠʣʴʥʳʝ ʪʝʯʝʥʠʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʫʨʘʚʥʷʪʴ ʚʩʷʢʠʝ 
ʫʛʣʳ ʠ ʦʪʣʠʯʠʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʩʚʝʩʪʠ ʠʭ ʢ 
ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʦʤʫ ʫʨʦʚʥʶ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ: ʚ 
ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʛʘʟʝʪʘ ʩʣʫʞʠʪ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʪʘʢʦʛʦ 
ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ, ʦʩʣʘʙʣʷʶʱʝʛʦ ʚʩʷʢʦʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʳʩʣʠ, 
ʚʦʣʠ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ɸ ʧʨʠʪʦʤ, ʜʣʷ ʢʘʢʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʣʶʜʝʡ ʛʘʟʝʪʘ 
ʩʣʫʞʠʪ ʧʦʯʪʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʞʘʣʢʦʛʦ, 
ʤʥʠʤʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʘʩʩʘ ʨʘʟʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʠ ʠʟʚʝʩʪʠʡ, 
ʧʨʠʥʦʩʠʤʘʷ ʛʘʟʝʪʦʡ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʯʠʪʘʪʝʣʝʤ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʟʥʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʩ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚʦʦʨʫʞʘʝʪ ʩʝʙʷ. ɺʦʪ ʦʜʥʘ 
ʠʟ ʧʨʠʯʠʥ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʪʘʢ ʙʝʜʥʦ ʮʝʣʴʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ. ʅʦʚʝʡʰʘʷ ʧʝʯʘʪʴ ʧʦʭʦʞʘ ʥʘ ʩʢʘʟʦʯʥʦʛʦ 
ʙʦʛʘʪʳʨʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʘʧʠʩʘʚ ʥʘ ʯʝʣʝ ʩʚʦʝʤ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʙʫʢʚʳ - 
ʩʠʤʚʦʣ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ʧʦʨʘʞʘʣ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ 
ʜʦʪʦʣʝ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʷʚʠʣʩʷ ʙʝʩʩʪʨʘʰʥʳʡ ʙʦʝʮ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʝʨ ʩ ʯʝʣʘ 
ʝʛʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʙʫʢʚʳ. ʅʘ ʯʝʣʝ ʥʘʰʝʡ ʧʝʯʘʪʠ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʜʦʩʝʣʝ 
ʟʥʘʤʝʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʦ. 

III

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʧʨʠ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʝʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ 
ʧʝʯʘʪʴ ʩʪʘʣʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʠ 
ʢʨʝʧʢʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʚ ʨʷʜʫ ʜʨʫʛʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʥʝʪ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʩʝʙʷ ʙʝʩʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʤ ʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʅʦ ʯʝʤ ʜʘʣʴʰʝ 
ʨʘʟʨʘʩʪʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʧʝʯʘʪʠ, ʪʝʤ ʷʚʩʪʚʝʥʥʝʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤʠ ʚʳʛʦʜʘʤʠ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʠ ʩʦʚʝʩʪʣʠʚʦʡ ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ ʠ 
ʪʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʷʟʚʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤ ʧʦʨʦʞʜʘʶʪʩʷ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʵʪʠʭ ʷʟʚ 
ʧʝʯʘʪʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʠ ʧʣʦʜʠʪ ʜʦ 
ʙʝʟʤʝʨʥʦʩʪʠ ʮʝʣʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʝʡ ʠ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, "ʢʦʨʤʷʱʠʭʩʷ ʠ ʙʦʛʘʪʝʶʱʠʭ ʧʝʨʦʤ". ʉʘʤʳʝ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ 
ʜʝʷʪʝʣʠ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʧʝʯʘʪʠ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʛʦʨʴʢʦ ʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʫʤʥʦʞʝʥʠʝ ʯʠʩʣʘ ʵʪʠʭ ʩʦʙʨʘʪʠʡ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʪʳʜʥʦ, ʥʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʦʜʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ɺʦ ʚʩʝʭ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʥʘ ʚʩʝʭ ʙʦʣʴʰʠʭ ʨʳʥʢʘʭ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʙʨʦʜʘ ʧʠʰʫʱʝʡ 
ʙʨʘʪʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʦʩʴ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʟʚʘʪʴ 
ʧʘʨʘʟʠʪʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʵʪʦ ʣʶʜʠ, ʩʪʦʷʱʠʝ ʥʘ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʩʦʙʦʡ ʧʦʯʚʝ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʙʣʘʛʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ ʩʚʷʟʳʚʘʪʴ ʠ 
ʦʜʫʰʝʚʣʷʪʴ ʚʩʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ʕʪʠ ʣʶʜʠ ʥʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʧʨʷʤʦ ʚ 



ʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʚ ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʠ ʤʷʪʫʱʠʭʩʷ ʫʤʦʚ 
ʠ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʭ ʧʘʨʪʠʡ. ʀ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ. ɺʩʷʢʘʷ ʛʘʟʝʪʘ ʞʠʚʝʪ ʠ 
ʧʠʪʘʝʪʩʷ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʤʠ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ, ʥʦʚʦʩʪʷʤʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ. ʈʘʩʭʦʜ 
ʝʝ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʠ ʪʫʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚʩʝ 
ʩʪʘʨʘʥʠʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ ʢ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʥʦʚʦʩʪʝʡ ʠ ʩʣʫʭʦʚ, 
ʨʘʟʜʨʘʞʘʶʱʠʭ ʠ ʩʤʫʱʘʶʱʠʭ ʫʤʳ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʚ ʪʠʭʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʨʘʩʭʦʜ ʛʘʟʝʪʳ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪʩʷ. ʃʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ 
ʩʤʫʪʘ, ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʥʦʚʳʝ ʛʘʟʝʪʳ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʢʦʨʤʠʪʴʩʷ ʝʶ ʜʦ ʪʠʭʦʡ ʧʦʨʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʩʦʢʨʘʱʘʶʪʩʷ ʠ ʠʩʯʝʟʘʶʪ. 
ʅʦ ʠ ʚ ʪʠʭʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʜʦʙʥʦ ʢʦʨʤʠʪʴʩʷ, ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʥʦʚʦʝ ʚʦʣʥʝʥʠʝ ʫʤʦʚ, ʨʘʟʚʝʩʪʴ ʥʦʚʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ: 
ʠʟʦʙʨʝʪʘʶʪʩʷ ʩʝʥʩʘʮʠʦʥʥʳʝ ʥʦʚʦʩʪʠ, ʨʘʩʢʨʘʰʠʚʘʶʪʩʷ, 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʪʩʷ. 

ʇʠʱʝʶ ʜʣʷ ʞʫʨʥʘʣʦʚ, ʧʨʝʪʝʥʜʫʶʱʠʭ ʥʘ ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʴ, ʩʣʫʞʠʪ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʚʩʧʝʥʷʝʤʳʭ 
ʧʦʣʝʤʠʢʦʡ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ. ʃʶʙʦʡ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪ ʛʦʪʦʚ ʩʨʘʟʫ 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʫʛʦʜʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ, ʥʦ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʦʙʷʟʘʥ ʨʘʩʩʫʜʠʪʴ ʠ ʨʝʰʠʪʴ ʝʛʦ ʥʝʤʝʜʣʷ, ʩʝʡʯʘʩ, ʠʙʦ ʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʙʦʨʟʦʧʠʩʮʝʤ, ʩʣʫʛʦʶ ʥʝ ʤʳʩʣʠ, ʥʝ ʨʘʟʫʤʘ, ʥʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʜʥʷ. ɽʜʚʘ ʚʩʢʦʯʠʣʘ ʚ ʛʦʣʦʚʝ ʤʳʩʣʴ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʫʞʝ 
ʣʝʪʠʪ ʥʘ ʙʫʤʘʛʫ, ʥʘ ʧʝʯʘʪʥʳʡ ʩʪʘʥʦʢ: ʥʝʢʦʛʜʘ ʞʜʘʪʴ, ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʜʘʪʴ ʩʦʟʨʝʪʴ ʟʘʨʦʜʠʚʰʝʡʩʷ ʤʳʩʣʠ. ʉʧʨʦʩʠʪʝ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʪʳʜʥʦ ʣʠ 
ʠʤ? ʅʠʩʢʦʣʴʢʦ. ʆʥʠ ʨʘʟʚʝ ʧʦʩʤʝʶʪʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʦʥʠ 
ʫʙʝʞʜʝʥʳ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪ ʚʝʣʠʢʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʈʘʟʚʝ, 
ʢʦʠ ʧʦʫʤʥʝʝ, ʪʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʜʨʝʚʥʠʤ ʘʚʛʫʨʘʤ, ʩʘʤʠ 
ʧʦʜʩʤʝʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʠ ʥʘʜ ʧʫʙʣʠʢʦʡ. 

ʇʨʠʪʦʤ ʞʫʨʥʘʣʴʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʫʩʣʳʰʘʣʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʙʨʘʪʠʣʠ ʥʘ ʥʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʜʦʣʞʝʥ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʥʘʧʨʷʛʘʪʴ ʩʚʦʡ 
ʛʦʣʦʩ; ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ, ʢʨʠʯʘʪʴ. ʕʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʨʝʤʝʩʣʦ ʝʛʦ: 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʚ ʧʘʬʦʩ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʚʪʦʨʦʡ ʥʘʪʫʨʦʡ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʧʫʩʢʘʷʩʴ ʚ ʧʦʣʝʤʠʢʫ ʩ 
ʧʨʦʪʠʚʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ, ʦʥ ʛʦʪʦʚ ʥʘʟʚʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʜʫʨʘʢʦʤ, 
ʧʦʜʣʝʮʦʤ, ʥʝʚʝʞʜʦʡ, ʚʟʚʘʣʠʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʧʦʨʦʢʠ: ʵʪʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʝʤʫ ʥʝ ʩʪʦʠʪ - ʵʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʞʫʨʥʘʣʴʥʦʡ ʘʢʫʩʪʠʢʦʡ. ʕʪʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʢʨʠʢʘ, ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʢʨʠʢʫ ʪʦʨʛʦʚʮʘ ʥʘ ʨʳʥʢʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʟʘʤʘʥʠʚʘʝʪ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷ. 

ɺʦʪ ʢʘʢʠʝ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʧʝʯʘʪʴ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʜʝʷʪʝʣʷʭ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʤʝʰʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢ 
ʚʨʝʜʥʦ. ɺʨʝʜʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʝʯʘʪʴ ʩʪʘʣʘ ʥʳʥʝ ʘʨʝʥʦʶ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʩʫʞʜʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʠ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʦʧʨʦʩʳ ʵʢʦʥʦʤʠʠ ʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʩʘʤʳʤʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. ɼʣʷ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʦ ʦʜʥʦʛʦ ʟʘʜʦʨʘ; ʥʫʞʥʘ ʤʫʜʨʘʷ 



ʨʘʩʩʫʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʟʨʝʣʦʩʪʴ ʤʳʩʣʠ, ʥʫʞʝʥ ʟʜʨʘʚʳʡ ʩʤʳʩʣ, ʥʫʞʥʦ 
ʟʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʟʥʘʥʠʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʥʳʥʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʜʦʰʣʦ ʫʞʝ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʟ 
ʨʷʜʦʚ ʞʫʨʥʘʣʴʥʳʭ ʦʨʘʪʦʨʦʚ ʚʳʭʦʜʷʪ ʦʨʘʪʦʨʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʭ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʫʶ ʩʠʣʫ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʘʜʚʦʢʘʪʘʤʠ, ʢʦʠ ʨʘʟʜʝʣʷʶʪ ʩ ʥʠʤʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʦʨʫʜʦʚʘʪʴ ʩʣʦʚʦʤ ʚʦ 
ʚʩʷʢʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʊʘʢ ʥʳʥʝ ʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʢʘʤʝʨʝ ʣʠʰʴ 22 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʢʨʫʧʥʦʡ ʠ 50 ʤʝʣʢʦʡ ʧʦʟʝʤʝʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ 
ʚʩʷ ʛʦʚʦʨʠʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ ʫ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʢʦʠʭ 59, ʠ ʫ ʘʜʚʦʢʘʪʦʚ, 
ʢʦʠʭ 107. 

ʀ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʩʪʨʘʥʳ ʩʚʦʝʡ ʠ ʩʫʜʴʷʤʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʝʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. ʀ ʥʘʨʦʜ ʩʪʦʥʝʪ ʦʪ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʩʫʜʴʙʘʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪ ʥʝʛʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ. 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ʅʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ

I

ʂʦʛʜʘ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʦʪʜʝʣʠʣʦʩʴ ʦʪ ʞʠʟʥʠ, ʦʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ ʤʝʨʪʚʳʤ. ʂ ʧʨʝʜʤʝʪʫ 
ʧʦʜʭʦʜʷʪ ʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʙʱʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʠ 
ʥʘʯʘʣ, ʥʘ ʚʝʨʫ ʧʨʠʥʷʪʳʭ: ʩʢʦʣʴʟʷʪ ʧʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʫʛʣʫʙʣʷʷʩʴ 
ʚʥʫʪʨʴ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʠ ʥʝ ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʷʩʴ ʚ ʷʚʣʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʜʘʞʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʷʩʴ ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʠʭ. ʊʘʢʠʭ ʦʙʱʠʭ ʥʘʯʘʣ 
ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʨʘʩʧʣʦʜʠʣʦʩʴ ʫ ʥʘʩ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʩ ʢʦʥʮʘ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ - ʦʥʠ ʟʘʧʦʣʦʥʠʣʠ ʥʘʰʫ ʞʠʟʥʴ, ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʨʝʰʠʣʠ 
ʦʪ ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʩʘʤʫʶ ʥʘʫʢʫ ʩʪʘʚʷʪ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʝʝ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ. ɺʩʣʝʜ ʟʘ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʘʤʠ ʥʘʫʢʠ, ʜʦʭʦʜʷʱʠʤʠ ʜʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʝ, ʠ ʟʘ ʰʢʦʣʴʥʳʤʠ ʘʜʝʧʪʘʤʠ ʥʘʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʭ ʫʯʝʥʠʡ 
ʠʜʝʪ ʩʪʘʜʥʳʤ ʦʙʳʯʘʝʤ ʪʦʣʧʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʆʙʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʦʡ ʘʢʩʠʦʤʳ, ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʢʦʝʶ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʢʨʘʡʥʝ ʪʷʛʦʩʪʥʘ, ʠʥʦʛʜʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. ʊʨʫʜʥʦ 
ʠʩʯʠʩʣʠʪʴ ʠ ʚʟʚʝʩʠʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʣʦʤʢʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʵʪʠ ʘʢʩʠʦʤʳ ʚ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʦʧʫʪʘʣʠ ʦʥʠ ʧʦ ʨʫʢʘʤ ʠ ʧʦ ʥʦʛʘʤ ʞʠʚʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʳʪʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʩʠʣʦʶ ʥʘʚʷʟʘʥʥʳʤʠ 
ʬʦʨʤʘʤʠ! ɺʧʝʨʝʜʠ ʵʪʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʧʦʰʣʘ ʌʨʘʥʮʠʷ: ʦʥʘ ʚʝʣʘ ʚ ʤʦʜʫ 
ʥʠʚʝʣʠʨʦʚʢʫ ʙʳʪʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʦʙʱʠʭ ʥʘʯʘʣ, ʚʳʚʝʜʝʥʥʳʭ 
ʠʟ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ. ɿʘ ʥʝʶ ʧʦʪʷʥʫʣʠʩʴ ʚʩʝ - ʜʘʞʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʠʝ ʚ ʩʝʙʝ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ 
ʫʩʣʦʚʠʡ ʙʳʪʘ, ʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠ ʢʣʠʤʘʪʘ. 
ʉʢʦʣʴʢʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʦ ʦʪ ʪʦʛʦ ʠ ʥʘʰʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ - ʥʝ ʧʝʨʝʯʪʝʰʴ. 

ɺʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʣʦʚʘ, ʥʘʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʝ ʜʦ ʧʨʝʩʳʱʝʥʠʷ ʫ ʥʘʩ ʠ 
ʧʦʚʩʶʜʫ: ʜʘʨʦʚʦʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ 
ʨʘʙʦʪʳ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʰʢʦʣʴʥʳʤ ʚʦʟʨʘʩʪʦʤ... ʅʝʪ ʩʧʦʨʘ, 
ʯʪʦ ʫʯʝʥʴʝ ʩʚʝʪ, ʘ ʥʝʫʯʝʥʴʝ - ʪʴʤʘ; ʥʦ ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʥʘʪʴ ʤʝʨʫ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʟʜʨʘʚʳʤ 
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ʩʤʳʩʣʦʤ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʥʝ ʥʘʩʠʣʦʚʘʪʴ ʪʫ ʩʘʤʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʪʚʝʨʜʷʪ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʘʢ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʨʫʰʘʶʪ ʥʘʰʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʠ. ʇʦʚʪʦʨʷʷ ʥʘ ʚʩʝ ʣʘʜʳ ʧʦʰʣʦʝ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ 
ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʫʯʠʪʝʣʴ ʧʦʙʝʜʠʣ ʧʦʜ ʉʘʜʦʚʦʶ, ʤʳ ʨʘʟʚʦʜʠʤ ʧʦ ʢʘʟʝʥʥʦʤʫ 
ʣʝʢʘʣʫ ʰʢʦʣʫ ʠ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʫʯʠʪʝʣʷ, ʧʨʠʛʠʙʘʷ ʧʦʜ ʥʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ 
ʙʳʪʘ ʜʝʪʝʡ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʠ ʩʘʤʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʠ ʢʣʠʤʘʪ. ʄʳ ʟʥʘʪʴ ʥʝ 
ʭʦʪʠʤ, ʯʪʦ ʰʢʦʣʘ (ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦʧʳʪ) ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʜʥʦʡ 
ʦʙʤʘʥʯʠʚʦʡ ʬʦʨʤʦʡ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʨʦʩʣʘ ʩʘʤʳʤʠ ʢʦʨʥʷʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʚ 
ʥʘʨʦʜ, ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ, ʥʝ ʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ 
ʵʢʦʥʦʤʠʝʡ ʝʛʦ ʙʳʪʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘ ʰʢʦʣʘ ʧʨʦʯʥʘ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʣʶʙʘ ʝʤʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʠʜʠʪ ʦʥ ʠ ʦʱʫʱʘʝʪ; 
ʧʨʦʪʠʚʥʘ ʝʤʫ ʪʘ ʰʢʦʣʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʠʭʘʶʪ ʝʛʦ ʥʘʩʠʣʠʝʤ, ʧʦʜ 
ʫʛʨʦʟʦʶ ʝʱʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʷ ʩʘʤʫʶ ʰʢʦʣʫ ʥʝ ʧʦ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ 
ʚʢʫʩʫ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦ ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʦʚ ʰʢʦʣ. ʊʦʛʜʘ ʜʝʣʦ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ: ʰʢʦʣʘ ʫʧʦʜʦʙʣʷʝʪʩʷ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʩʦ ʚʩʝʶ 
ʪʷʛʦʪʦʶ ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ ʜʦʚʦʣʝʥ, ʢʦʛʜʘ 
ʟʘʚʝʜʝʥʦ ʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ ʧʦ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʤ ʧʫʥʢʪʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʯʠʩʣʦ 
ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʧʦʤʝʱʝʥʠʡ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ: ʰʢʦʣʘ. ʀ ʥʘ ʵʪʠ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ 
ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʜʝʥʴʛʠ - ʠ ʫʞʝ ʛʨʦʟʷʪ ʟʘʛʦʥʷʪʴ ʚ ʥʠʭ ʧʦʜ ʩʪʨʘʭʦʤ 
ʰʪʨʘʬʘ; ʠ ʫʯʨʝʞʜʘʶʪʩʷ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʠʟʜʝʨʞʢʘʤʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʠ ʟʘ ʪʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʠ ʙʝʜʥʳʝ, ʠ ʨʘʙʦʯʠʝ ʣʶʜʠ, ʚʳʩʳʣʘʣʠ ʜʝʪʝʡ ʩʚʦʠʭ 
ʚ ʰʢʦʣʫ ʩʦ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ... ʅʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʜʘʣʝʢʦ ʧʝʨʝʰʣʠ ʫʞʝ ʯʝʨʪʫ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʰʢʦʣʴʥʦʝ ʫʯʝʥʴʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʙʳʪʝ ʦʙʦʨʦʪʥʫʶ ʩʚʦʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʐʢʦʣʘ ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʫʞʝ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʚʩʶʜʫ ʥʘ ʩʯʝʪ ʪʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʰʢʦʣʳ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʣʞʥʘ ʩʣʫʞʠʪʴ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʘʤʘ ʞʠʟʥʴ ʚ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʘ. 

ʉʢʦʣʴʢʦ ʥʘʜʝʣʘʣʦ ʚʨʝʜʘ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʟʥʘʥʠʠ ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʦʙ 
ʫʤʝʥʠʠ! ʋʚʣʝʢʰʠʩʴ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, 
ʤʳ ʥʘʟʚʘʣʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʟʥʘʥʠʡ, ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʚ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʰʢʦʣʴʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʢʦʤʧʘʥʦʚʘʥʥʦʡ ʢʘʙʠʥʝʪʥʳʤʠ ʧʝʜʘʛʦʛʘʤʠ. ʋʩʪʨʦʠʚ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʰʢʦʣʫ, ʤʳ ʦʪʨʝʟʘʣʠ ʝʝ ʦʪ ʞʠʟʥʠ ʠ ʟʘʜʫʤʘʣʠ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʛʦʥʷʪʴ ʚ ʥʝʝ ʜʝʪʝʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴ 
ʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʫ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʧʦ ʥʘʰʝʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ. ʅʦ ʤʳ 
ʟʘʙʳʣʠ ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʩʦʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʘʩʩʘ ʜʝʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ 
ʧʨʦʩʚʝʱʘʝʤ, ʜʦʣʞʥʘ ʞʠʪʴ ʥʘʩʫʱʥʳʤ ʭʣʝʙʦʤ, ʜʣʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʢʦʝʛʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʝ ʩʫʤʤʘ ʛʦʣʳʭ ʟʥʘʥʠʡ, ʢʦʠʤʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʥʘʰʠ 
ʥʘʧʠʯʢʘʥʳ, ʘ ʫʤʝʥʠʝ ʜʝʣʘʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʠ ʯʪʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ 
ʫʤʝʥʠʷ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʦʪʙʠʪʴ ʠʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʘ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʦʤ ʟʥʘʥʠʠ, 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʤ ʰʢʦʣʦʡ. ʊʘʢʦʚʳ ʠ ʙʳʚʘʶʪ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʰʢʦʣʳ, ʤʫʜʨʝʥʦ 
ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ, ʠ ʚʦʪ ʧʨʠʯʠʥʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʣʶʙʠʪ ʪʘʢʦʡ ʰʢʦʣʳ, 
ʥʝ ʚʠʜʷ ʚ ʥʝʡ ʪʦʣʢʫ. 

ʇʦʥʷʪʠʝ "ʥʘʨʦʜʥʦʝ" ʦ ʰʢʦʣʝ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ, ʥʦ, ʢ 



ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʝʛʦ ʧʝʨʝʤʫʜʨʠʣʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʚ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʥʦʚʦʡ ʰʢʦʣʳ. ʇʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʧʦʥʷʪʠʶ, ʰʢʦʣʘ ʫʯʠʪ ʯʠʪʘʪʴ, ʧʠʩʘʪʴ ʠ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʥʦ ʚ 
ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ, ʫʯʠʪ ʟʥʘʪʴ ɹʦʛʘ ʠ ʣʶʙʠʪʴ ɽʛʦ ʠ 
ʙʦʷʪʴʩʷ, ʣʶʙʠʪʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʧʦʯʠʪʘʪʴ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ɺʦʪ ʩʫʤʤʘ 
ʟʥʘʥʠʡ, ʫʤʝʥʠʡ ʠ ʦʱʫʱʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ 
ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʜʘʶʪ ʝʤʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʜʫʨʥʳʤʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤʠ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʩ ʜʫʨʥʳʤʠ 
ʚʥʫʰʝʥʠʷʤʠ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ ʤʳʩʣʠ. 

ʇʣʦʭʦ ʜʝʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʰʢʦʣʘ ʦʪʨʳʚʘʝʪ ʨʝʙʝʥʢʘ ʦʪ ʩʨʝʜʳ ʝʛʦ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʧʨʠʚʳʢʘʝʪ ʢ ʜʝʣʫ ʩʚʦʝʛʦ ʟʚʘʥʠʷ - ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʝʤ ʩ ʶʥʳʭ 
ʣʝʪ ʠ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʷ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʚʢʫʩ ʚ 
ʨʘʙʦʪʝ. ʂʪʦ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʙʳʪʴ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʤ ʠʣʠ ʤʘʛʠʩʪʨʦʤ, ʪʦʤʫ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʫʯʝʥʠʝ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʨʦʢ ʠ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʨʷʜ ʥʘʫʢ; ʥʦ ʤʘʩʩʘ ʜʝʪʝʡ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʢ 
ʪʨʫʜʫ ʨʫʯʥʦʤʫ ʠ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʦʤʫ. ɼʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʝ ʩ ʨʘʥʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ. ɿʘʢʨʳʚʘʪʴ ʧʫʪʴ ʢ 
ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʶ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʪʴ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʣʷ ʰʢʦʣʴʥʳʭ 
ʮʝʣʝʡ, ʟʥʘʯʠʪ ʟʘʪʨʫʜʥʷʪʴ ʩʧʦʩʦʙʳ ʢ ʞʠʟʥʠ ʤʘʩʩʝ ʣʶʜʝʡ, ʙʴʶʱʠʭʩʷ 
ʚ ʞʠʟʥʠ ʠʟ-ʟʘ ʥʘʩʫʱʥʦʛʦ ʭʣʝʙʘ, ʠ ʩʪʝʩʥʷʪʴ ʧʦʩʨʝʜʠ ʩʝʤʴʠ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʝʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʚ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʢʘʧʠʪʘʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʄʦʨʷʢ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʚʳʨʘʩʪʘʷ ʥʘ ʚʦʜʝ; 
ʨʫʜʦʢʦʧ ʧʨʠʚʳʢʘʝʪ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʜʝʣʫ ʠ ʧʨʠʫʯʘʝʪ ʢ ʥʝʤʫ ʩʚʦʠ ʣʝʛʢʠʝ - 
ʥʝ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʦʧʫʩʢʘʷʩʴ ʩ ʶʥʳʭ ʣʝʪ ʚ ʧʦʜʟʝʤʥʳʝ ʤʠʥʳ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʝʮ ʧʨʠʚʳʢʘʝʪ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʪʨʫʜʫ ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʥʝʤʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʞʠʚʝʪ, ʥʝ ʦʪʨʳʚʘʷʩʴ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʚʦʟʣʝ ʜʦʤʘʰʥʝʡ 
ʩʢʦʪʠʥʳ, ʚʦʟʣʝ ʩʦʭʠ ʠ ʧʣʫʛʘ, ʚʦʟʣʝ ʧʦʣʷ ʠ ʣʫʛʘ. 

ɸ ʤʳ ʚʩʝ ʧʨʝʧʠʨʘʝʤʩʷ ʦ ʢʫʨʩʝ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʰʢʦʣʳ, ʦ ʢʫʨʩʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ, ʩ ʢʦʠʤ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ. ʀʥʦʡ 
ʭʦʯʝʪ ʚʤʝʩʪʠʪʴ ʚ ʥʝʛʦ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʶ ʟʥʘʥʠʡ ʧʦʜ ʜʠʢʠʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ 
"ʈʦʜʠʥʦʚʝʜʝʥʠʝ"; ʠʥʦʡ ʥʘʩʪʘʠʚʘʝʪ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʦʩʝʣʷʥʠʥʫ 
ʟʥʘʪʴ ʬʠʟʠʢʫ, ʭʠʤʠʶ, ʩʝʣʴʩʢʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʤʝʜʠʮʠʥʫ; ʠʥʦʡ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ ʠ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʝ... ʅʦ ʤʘʣʦ ʢʪʦ 
ʜʫʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʪʨʳʚʘʷ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ ʦʯʘʛʘ ʥʘ ʰʢʦʣʴʥʫʶ ʩʢʘʤʴʶ 
ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʤʫʜʨʝʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ, ʤʳ ʣʠʰʘʝʤ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʩʝʤʴʶ ʨʘʙʦʯʝʡ 
ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʘ 
ʜʝʪʝʡ ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʤ, ʥʘʚʦʜʷ ʥʘ ʥʠʭ ʤʠʨʘʞ ʤʥʠʤʦʛʦ ʠʣʠ ʬʘʣʴʰʠʚʦʛʦ ʠ 
ʦʪʨʝʰʝʥʥʦʛʦ ʦʪ ʞʠʟʥʠ ʟʥʘʥʠʷ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʷ ʠʭ ʩʦʙʣʘʟʥʫ ʤʝʣʴʢʘʶʱʠʭ 
ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ ʦʙʨʘʟʦʚ ʩʫʝʪʳ ʠ ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ. 

II



ʅʦʚʝʡʰʘʷ ʰʢʦʣʘ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʝʡ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʦʜʥʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ, 
ʦʜʠʥ ʨʝʮʝʧʪ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ: ʚʦʡʥʫ ʩ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʘʤʠ ʠ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦʤ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʥʦʡ. ɺʩʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʧʦ 
ʤʥʝʥʠʶ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʵʪʦʡ ʰʢʦʣʳ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʤʘʩʩʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʧʦʨʥʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʙʝʟʦʪʯʝʪʥʳʝ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʠ ʤʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʦ ʯʪʦʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ, ʚʳʨʚʘʪʴ ʩ ʢʦʨʥʝʤ. ʂ ʪʘʢʠʤ ʚʨʝʜʥʳʤ ʦʱʫʱʝʥʠʷʤ 
ʠ ʤʥʝʥʠʷʤ ʦʥʠ ʦʪʥʦʩʷʪ ʚʩʝ, ʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʣʦʛʠʢʦʡ. ʂʦʛʜʘ ʙʳ, - ʪʘʢ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʪ ʵʪʠ ʬʠʣʦʩʦʬʳ, 
- ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩʚʦʶ ʫʤʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ, 
ʨʘʟʚʠʪʴ ʩʚʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʠ ʠʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʠʩʴ ʙʳ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʞʠʪʴ ʧʦ ʤʥʝʥʠʷʤ, ʧʨʠʥʷʪʳʤ ʥʘ ʚʝʨʫ, 
ʪʦʛʜʘ ʥʘʯʘʣʩʷ ʙʳ ʟʦʣʦʪʦʡ ʚʝʢ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ɺ ʦʜʥʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʧʦʜʚʠʥʫʣʦʩʴ ʙʳ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʜʦʥʳʥʝ ʥʝ ʧʦʜʚʠʛʘʣʦʩʴ ʠ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʪʦʣʝʪʠʡ. ʂʦʛʜʘ ʙʳ ʭʦʪʴ ʥʘ ʦʜʠʥ ʛʨʘʜʫʩ 
ʧʦʜʥʷʣʩʷ ʫʨʦʚʝʥʴ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ ʚ ʤʘʩʩʝ, ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ 
ʙʳ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ. ʋ ʚʩʝʭ ʧʦʯʪʠ ʝʩʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʜʠʥ ʩʠʣʣʦʛʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ ʛʦʣʦʚʝ ʧʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʶ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʣʝʪ ʶʥʦʩʪʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʢ ʵʪʦʤʫ ʟʘʧʘʩʫ 
ʧʨʠʙʘʚʠʣʩʷ ʫ ʚʩʝʭ ʝʱʝ ʜʨʫʛʦʡ ʩʠʣʣʦʛʠʟʤ, ʠ ʤʳʩʣʴ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʪʘʣʘ 
ʙʳ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʩʚʷʟʘʪʴ ʦʙʘ ʚ ʦʜʥʫ ʮʝʧʴ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʦʜʥʦʛʦ 
ʠʟʤʝʥʠʣʩʷ ʙʳ ʚʠʜ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʙʳ ʩʫʜʴʙʘ ʚʩʝʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ɺʦʪ ʮʝʣʴ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʭʦʪʷʪ ʚʝʩʪʠ ʥʘʩ, ʚʦʪ ʟʘʜʘʯʘ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʪʘʚʷʪ ʥʦʚʳʝ ʬʠʣʦʩʦʬʳ XIX 
ʩʪʦʣʝʪʠʶ. 

ʂʘʞʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʩʧʦʨʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ? ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʡ 
ʟʘʜʘʯʠ ʝʩʪʴ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ, ʦʙʦʨʦʪʥʘʷ ʠ ʪʝʤʥʘʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʫʧʫʩʢʘʶʪ ʠʟ ʚʠʜʫ. 

ɽʩʪʴ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʘʷ, ʟʝʤʣʷʥʘʷ ʩʠʣʘ ʠʥʝʨʮʠʠ, ʠʤʝʶʱʘʷ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɽʶ, ʢʘʢ ʩʫʜʥʦ ʙʘʣʣʘʩʪʦʤ, ʜʝʨʞʠʪʩʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚ ʩʫʜʴʙʘʭ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʠ ʩʠʣʘ ʵʪʘ ʩʪʦʣʴ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʥʝʝ ʧʦʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚʧʝʨʝʜ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ʉʠʣʘ ʵʪʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʝ ʤʳʩʣʠʪʝʣʠ 
ʥʦʚʦʡ ʰʢʦʣʳ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ ʩʤʝʰʠʚʘʶʪ ʩ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦʤ ʠ ʛʣʫʧʦʩʪʴʶ, 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʈʘʟʨʫʰʠʪʴ ʝʝ 
- ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʣʠʰʠʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʪʦʡ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʝʛʜʝ ʥʘʡʪʠ ʠ ʪʦʯʢʫ ʦʧʦʨʳ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ɺ 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʠ ʠʣʠ ʟʘʙʚʝʥʠʠ ʵʪʦʡ ʩʠʣʳ - ʚʦʪ ʚ ʯʝʤ ʛʣʘʚʥʳʡ ʧʦʨʦʢ 
ʥʦʚʝʡʰʝʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ. 

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ? ʇʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʝʩʪʴ ʤʥʝʥʠʝ, ʥʝ 
ʠʤʝʶʱʝʝ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ; ʚʩʝ ʪʘʢʠʝ ʤʥʝʥʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ; ʢʘʢʠʤ 



ʩʧʦʩʦʙʦʤ? - ʚʦʟʙʫʜʠʚ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʤʥʝʥʠʝ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʳʚʦʜʘ. ʇʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʥʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʣʠʰʴ 
ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʚ 
ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʩʣʫʯʘʝʚ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʦʜʥʦʡ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ; ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʜʝʣʝ 
ʞʠʟʥʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʳ ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʘʛʘʝʤʩʷ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʫʧʦʨʥʦ ʠ ʙʝʟʦʪʯʝʪʥʦ ʤʥʝʥʠʡ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʠ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʠʭ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘʤ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʥʝʞʝʣʠ ʥʘ 
ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʤʥʝʥʠʷ ʧʦ ʚʳʚʦʜʘʤ ʩʚʦʝʡ 
ʣʦʛʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʝʤʫ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʳʤ 
ʛʣʘʩʦʤ ʨʘʟʫʤʘ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʣʝʛʢʦ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ 
ʧʦʩʣʫʰʥʳʤ ʨʘʙʦʤ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʚ 
ʜʘʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʦʪʚʝʪʠʪʴ, ʩʜʘʚʘʪʴʩʷ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʩʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤ, ʥʘ ʚʩʷʢʠʡ ʥʦʚʳʡ ʧʨʠʝʤ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ 
ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʫʛʦʜʥʦ ʧʨʝʜʤʝʪʫ. ʆʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʝʟʟʘʱʠʪʝʥ ʧʨʦʪʠʚ 
ʚʩʷʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʳʚʦʜʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʩʘʤ 
ʪʘʢʠʤ ʘʨʩʝʥʘʣʦʤ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ, ʢʘʢʠʤ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚ ʜʘʥʥʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢ ʝʛʦ. ʉʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʠʣʣʦʛʠʟʤ ʚʳʩʰʠʤ, 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʳʤ ʤʝʨʠʣʦʤ ʠʩʪʠʥʳ, - ʠ ʞʠʟʥʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦʧʘʜʝʪ ʚ 
ʨʘʙʩʪʚʦ ʢ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʫʤ ʩʦ 
ʟʜʨʘʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʫʜʝʪ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʧʫʩʪʦʪʝ ʠ ʛʣʫʧʦʩʪʠ, 
ʚʣʘʜʝʶʱʝʡ ʦʨʫʜʠʝʤ ʬʦʨʤʫʣʳ, ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʠʩʧʳʪʘʥʥʦʝ ʞʠʟʥʴʶ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʤʦʣʢʥʫʪʴ ʧʝʨʝʜ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝʤ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʦʧʘʚʰʝʛʦʩʷ 
ʶʥʦʰʠ, ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʩ ʘʟʙʫʢʦʡ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ. ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʪʘʣʦʩʴ ʙʳ ʩ ʤʘʩʩʦʶ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʫʜʘʣʦʩʴ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʥʘʰʠʤ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʘʤ ʧʨʠʚʠʪʴ ʢ ʤʘʩʩʝ ʚʝʨʫ ʚ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʳ ʤʳʰʣʝʥʠʷ. ɺ ʤʘʩʩʝ 
ʠʩʯʝʟʣʦ ʙʳ ʪʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ 
ʢʦʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʫʩʧʝʚʘʣʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʪʚʝʨʜʦʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ. 

ʇʨʠʪʦʤ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʣʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʫʧʦʨʩʪʚʦ ʚ ʤʥʝʥʠʠ, ʥʘ ʚʝʨʫ 
ʧʨʠʥʷʪʦʤ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʩ ʣʦʛʠʢʦʡ, 
ʯʪʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʪʫʧʦʩʪʴ ʠʣʠ 
ʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʳʰʣʝʥʠʷ? ʅʝʪ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ɽʩʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʩʢʣʦʥʝʥ ʩʜʘʪʴʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʤʥʝʥʠʝʤ ʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʶ ʣʦʛʠʢʠ, ʵʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʝʱʝ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʣʦʛʠʯʥʝʝ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ, ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʷ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ, 
ʫʧʦʨʥʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʤʥʝʥʠʠ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʥʘ ʚʝʨʫ ʤʥʝʥʠʶ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʭʦʪʷ 
ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʦʪ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʛʦ, ʥʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ. 
ʇʨʦʩʪʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʩ ʧʝʨʝʤʝʥʦʶ ʦʜʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʧʨʝʜʤʝʪʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʭʦʪʷʪ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʚ ʥʝʤ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʦʡ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ, ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ 



ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʚ ʮʝʣʦʡ ʮʝʧʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʝʛʦ ʥʘ ʤʠʨ ʠ ʥʘ ʞʠʟʥʴ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʥʝ ʦʪʜʘʝʪ ʩʝʙʝ ʦʪʯʝʪʘ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥʳ 
ʩʦ ʚʩʝʤ ʝʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʝʤ ʠ ʙʳʪʦʤ, ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʝʛʦ. 
ʕʪʫ-ʪʦ ʮʝʣʴ ʠ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʨʘʟʦʨʚʘʪʴ ʧʦ ʟʚʝʥʴʷʤ ʣʫʢʘʚʘʷ ʜʠʘʣʝʢʪʠʢʘ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʝʡ ʠ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʣʝʛʢʦ ʠʥʦʛʜʘ 
ʫʩʧʝʚʘʝʪ. ʅʦ ʧʨʦʩʪʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦ ʟʜʨʘʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ, 
ʫʩʪʫʧʠʚ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʧʝʨʚʦʤʫ ʥʘʧʘʜʝʥʠʶ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ, ʦʥ ʧʦʩʪʫʧʠʣʩʷ ʙʳ ʚʩʝʤ, ʘ ʮʝʣʳʤ ʤʠʨʦʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʪʦʛʦ 
ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʶ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʫʶ ʧʨʦʪʠʚ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʬʘʢʪʦʚ ʵʪʦʛʦ ʤʠʨʘ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ 
ʣʫʢʘʚʳʡ ʩʦʚʦʧʨʦʩʥʠʢ ʩʪʘʣ ʙʳ ʩʪʳʜʠʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʫʣʠʯʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʛʣʫʧʦʩʪʠ: ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʩʪʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʛʣʫʧ, 
ʘ ʨʘʟʫʤʥʝʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ: ʦʥ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʝʱʝ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʬʘʢʪʳ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʠ ʥʝ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʜʠʘʣʝʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ, ʥʦ, 
ʫʧʠʨʘʷʩʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʦʨʦʞʠʪ ʩʚʦʠʤ 
ʤʥʝʥʠʝʤ, ʙʝʨʝʞʝʪ ʝʛʦ ʠ ʮʝʥʠʪʴ ʠʩʪʠʥʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ - ʥʝ ʚ ʬʦʨʤʝ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ, ʘ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʝ ʮʝʣʦʩʪʠ. 

ɸ ʪʘʢ ʭʦʪʷʪ ʥʳʥʯʝ ʧʨʦʩʚʝʱʘʪʴ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʨʦ ʚʩʝ 
ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʨʠʝʤʳ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʪ ʣʫʢʘʚʦʛʦ. 
ʅʦʯʴʶ, ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʩʧʷʪ ʠʣʠ ʚ ʧʨʦʩʦʥʢʘʭ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ, ʧʨʠʭʦʜʠʪ 
ʣʫʢʘʚʳʡ ʠ ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʜʦʙʨʦʛʦ ʠ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʣʝʚʝʣʳ. ʀ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʙʳʪʴ ʥʠ 
ʫʤʥʳʤ, ʥʠ ʫʯʝʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ - ʥʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʣʫʢʘʚʳʤ. 
ʊʨʝʙʫʝʪʩʷ ʣʠ ʤʥʦʛʦ ʫʤʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʦʡʪʠ ʚ ʫʜʦʙʥʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ ʢ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠ ʧʫʩʪʠʪʴ ʚ ʥʝʛʦ ʩʤʫʪʫ: "ʏʪʦ ʪʳ 
ʤʦʣʠʰʴʩʷ ʩʚʦʝʤʫ ʅʠʢʦʣʝ? ʈʘʟʚʝ ʚʠʜʘʣ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ, ʯʪʦʙʳ ʅʠʢʦʣʘ 
ʧʦʤʦʛʘʣ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʝʤʫ ʤʦʣʠʪʩʷ?". ʀʣʠ ʧʦʜʦʣʴʩʪʠʪʴʩʷ ʢ ʜʝʚʫʰʢʝ ʚ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʩʝʤʴʝ ʪʘʢʦʶ ʨʝʯʴʶ: "ʂʪʦ ʪʝʙʝ ʜʦʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʜʦʣʷ ʪʚʦʷ - 
ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʙʳʪʴ ʨʘʙʦʶ ʤʫʞʯʠʥʳ? ʈʘʟʫʤ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʪʝʙʝ, ʯʪʦ ʪʳ ʨʘʚʥʘ ʝʤʫ ʚʦ ʚʩʝʤ ʠ ʥʘ ʚʩʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩ 
ʥʠʤ ʠʤʝʝʰʴ ʧʨʘʚʦ". ʀʣʠ ʧʨʦʢʨʘʩʪʴʩʷ ʤʝʞʜʫ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʶʥʦʰʝʶ-
ʩʳʥʦʤ ʩ ʪʘʢʦʶ ʨʝʯʴʶ: "ʇʦ ʢʘʢʦʡ ʣʦʛʠʢʝ ʦʙʷʟʘʥ ʪʳ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ 
ʨʦʜʠʪʝʣʷʤ? ʂʪʦ ʪʝʙʝ ʚʝʣʝʣ ʫʚʘʞʘʪʴ ʠʭ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʧʦ-ʪʚʦʝʤʫ 
ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʪʦʛʦ ʥʝ ʩʪʦʷʪ? ʏʪʦ, ʢʘʢ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʩʚʷʟʴ ʪʚʦʷ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʨʘʟʚʝ ʪʳ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʨʘʚʥʳʡ ʚʩʝʤ ʠ ʢʘʞʜʦʤʫ?". ʉ ʪʘʢʠʤʠ ʨʝʯʘʤʠ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʙʨʦʜʠʪ ʫʞʝ ʣʫʢʘʚʳʡ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʩʪʳʤʠ ʠ ʤʘʣʳʤʠ ʚ ʙʣʠʟʢʠʭ ʠ ʜʘʣʴʥʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʟʝʤʣʠ ʥʘʰʝʡ, ʦʪʙʠʚʘʝʪ ʦʪ ʩʪʘʜʘ ʦʚʝʮ ʠ ʚʝʣʠʪ ʟʚʘʪʴ ʩʝʙʷ 
ʫʯʠʪʝʣʝʤ, ʫʚʦʜʠʪ ʠ ʚʳʛʦʥʷʝʪ ʚ ʧʫʩʪʳʥʶ... 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ

I

ʉʪʘʨʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʩʪʘʨʳʝ ʧʨʝʜʘʥʠʷ, ʩʪʘʨʳʝ ʦʙʳʯʘʠ - ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʜʝʣʦ. ʅʘʨʦʜ ʜʦʨʦʞʠʪ ʠʤʠ, ʢʘʢ ʢʦʚʯʝʛʦʤ ʟʘʚʝʪʘ ʧʨʝʜʢʦʚ. ʅʦ ʢʘʢ 
ʯʘʩʪʦ ʚʠʜʝʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʢʘʢ ʯʘʩʪʦ ʚʠʜʠʤ ʤʳ ʥʳʥʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʜʦʨʦʞʘ 
ʠʤʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʯʠʪʘʷ ʠʭ ʩʪʘʨʳʤ ʭʣʘʤʦʤ, ʦʪ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʦʪʜʝʣʘʪʴʩʷ. ʀʤ ʧʦʥʦʩʷʪ ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʥʦ, ʠʭ 
ʩʧʝʰʘʪ ʧʝʨʝʣʠʪʴ ʚ ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ ʠ ʦʞʠʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʚ ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʩʝʣʠʪʩʷ ʥʦʚʳʡ ʜʫʭ. ʅʦ ʵʪʦ ʦʞʠʜʘʥʠʝ ʨʝʜʢʦ ʩʙʳʚʘʝʪʩʷ. 
ʉʪʘʨʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʪʝʤ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʧʨʠʜʫʤʘʥʦ, ʘ ʩʦʟʜʘʥʦ ʞʠʟʥʴʶ, ʚʳʰʣʦ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʧʨʦʰʝʜʰʝʡ, ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʠ ʦʩʚʷʱʝʥʦ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʤʥʝʥʠʠ ʪʝʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʝʪ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʦʜʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʅʠʯʝʤ ʠʥʳʤ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʤʝʥʠ ʵʪʦʛʦ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʦʨʥʠ ʝʛʦ ʚ ʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʙʳʪʠʷ, ʛʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʢʨʝʧʯʝ ʩʚʷʟʫʶʪʩʷ ʠ ʛʣʫʙʞʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʟʳ - 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʙʳʪʠʷ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʥʳʥʝ, 
ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʠʜʝʠ ʚʥʦʚʴ ʚʚʝʜʝʥʥʦʛʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʞʝʣʘʶʪ ʧʨʠʚʠʪʴ ʢ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʳʩʣʠ; ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʮʘ ʤʦʛʫʪ ʩʢʦʨʦ ʫʩʚʦʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʘʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦ ʩʠʣʦʡ ʠ ʥʘʡʪʠ ʚ ʥʝʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʚʝʨʳ. ɼʣʷ ʤʘʩʩʳ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦ ʪʘʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ; ʢʦʛʜʘ ʭʦʪʷʪ ʝʛʦ 
ʧʨʠʚʠʪʴ ʢ ʥʝ ʠʟʚʥʝ, ʦʥʦ ʧʨʝʣʦʤʣʷʝʪʩʷ, ʜʨʦʙʠʪʩʷ, ʠʩʢʘʞʘʝʪʩʷ ʚ 
ʥʝʡ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʷ ʣʞʠʚʳʝ ʠ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ. ʄʘʩʩʘ 
ʫʩʚʘʠʚʘʝʪ ʩʝʙʝ ʠʜʝʶ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʡ ʥʝ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʷʩʴ ʠʟ ʨʦʜ ʚ ʨʦʜ, ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. ʈʘʟʨʫʰʠʪʴ 
ʵʪʦ ʧʨʝʜʘʥʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ, 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ. 

ɺ ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʪʘʨʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʯʘʩʪʦ ʣʝʞʠʪ ʠʜʝʷ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʝʨʥʘ! 
ʧʨʷʤʦ ʠʩʪʝʢʘʶʱʘʷ ʠʟ ʦʩʥʦʚ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʠ ʭʦʪʷ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʚʘʝʪ 
ʠʥʦʛʜʘ ʨʘʩʧʦʟʥʘʪʴ ʠ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʵʪʫ ʠʜʝʶ ʧʦʜ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʚʥʝʰʥʠʭ 
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ʥʘʨʦʩʪʦʚ, ʧʦʢʨʦʚʦʚ ʠ ʬʦʨʤ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʘ ʦʙʣʝʯʝʥʘ, ʫʪʨʘʪʠʚʰʠ ʚ 
ʥʦʚʦʤ ʤʠʨʝ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʩʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʥʘʨʦʜ ʧʦʩʪʠʛʘʚ ʝʝ 
ʯʫʪʴʝʤ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʢʨʝʧʢʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʟʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚ ʧʨʠʚʳʯʥʳ ʠʤ 
ʬʦʨʤʘʭ. ʆʥ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʥʠʭ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʦʙʦʣʦʯʢʘʤʠ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʠ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʦʙʝʨʝʛʘʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ ʟʝʨʥʦ ʠʩʪʠʥʳ, ʧʦʜ ʥʠʤʠ ʩʢʨʳʪʦʝ, ʦʙʝʨʝʛʘʝʪ 
ʧʨʦʪʠʚ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʟʝʨʥʦ ʚʩʝʛʦ ʜʦʨʦʞʝ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʜʨʝʚʥʠʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʠʩʢʦʥʥʘʷ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʝ ʜʫʭʘ, ʚ ʥʝʤ ʦʪʨʘʟʠʣʘʩʴ ʠʩʪʠʥʘ, ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʫʭʘ 
ʩʢʨʳʪʘʷ. ʏʪʦ ʥʫʞʜʳ, ʯʪʦ ʬʦʨʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʙʣʝʯʝʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, 
ʛʨʫʙʳʝ: ʛʨʫʙʘʷ ʬʦʨʤʘ - ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʛʨʫʙʦʛʦ ʦʙʳʯʘʷ, ʛʨʫʙʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ, ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʢʫʜʦʩʪʠ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʝ ʠ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ. ʂʦʛʜʘ 
ʠʟʤʝʥʷʪʩʷ ʢ ʣʫʯʰʝʤ ʥʨʘʚʳ, ʪʦʛʜʘ ʠ ʬʦʨʤʘ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʠʪʩʷ, 
ʦʙʣʘʛʦʨʦʜʠʪʩʷ. ʆʯʠʩʪʠʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʦʜʥʠʤʝʤ ʜʫʭ ʥʘʨʦʜʥʳʡ, 
ʦʩʚʝʪʠʤ ʠ ʚʳʚʝʜʝʤ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠʜʝʶ, ʪʦʛʜʘ ʛʨʫʙʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʨʘʩʧʘʜʝʪʩʷ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʶ ʠ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʤʝʩʪʦ, ʜʨʫʛʦʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʝʡ; 
ʚʥʝʰʥʝʝ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʩʪʘʥʝʪ ʯʠʩʪʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦ. 

ʅʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʟʥʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʳ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʘʩʩʚʠʨʝʧʝʶʪ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘ ʛʨʫʙʦʩʪʴ ʬʦʨʤʳ ʠ ʥʘ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʚ ʜʨʝʚʥʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʭ. ʀʟ-ʟʘ ʦʙʨʷʜʦʚ ʠ ʬʦʨʤ 
ʦʥʠ ʟʘʙʳʚʘʶʪ ʦ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʛʦʪʦʚʳ ʨʘʟʙʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦʚʩʝʤ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʚ ʥʝʤ ʥʝ ʚʠʜʷ, ʢʨʦʤʝ ʛʨʫʙʦʩʪʠ ʠ ʦʙʨʷʜʥʦʛʦ ʩʫʝʚʝʨʠʷ. ʉʘʤʠ 
ʦʥʠ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʰʣʠ ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ, ʧʝʨʝʞʠʣʠ ʝʛʦ ʠ ʤʦʛʫʪ ʙʝʟ 
ʥʝʛʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ, ʥʦ ʟʘʙʳʚʘʶʪ ʦ ʤʠʣʣʠʦʥʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʦ ʜʦʩʪʫʧʥʦ ʧʦ 
ʤʝʨʝ ʙʳʪʘ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʭ ʣʠʰʴ ʚ ʵʪʦʡ ʛʨʫʙʦʡ 
ʦʙʨʷʜʥʦʩʪʠ. ʈʘʟʙʝʡʪʝ ʝʝ ʚ ʚʠʜʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʥʘʨʦʜ, ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ 
ʟʥʘʶʱʠʡ, ʫʪʨʘʪʠʪ ʩ ʦʙʨʷʜʥʦʩʪʴʶ ʮʝʣʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʫʪʨʘʪʠʪ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʥʘʚʩʝʛʜʘ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʣʦʚʠʪʴ ʩʥʦʚʘ ʟʘʣʦʞʝʥʥʫʶ ʚ ʥʝʤ 
ʧʨʝʜʢʘʤʠ ʠʜʝʶ ʠ ʦʙʣʝʯʴ ʝʝ ʚ ʥʦʚʫʶ ʬʦʨʤʫ. ʅʝ ʣʫʯʰʝ ʣʠ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʥʘʯʘʪʴ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠʟʥʫʪʨʠ, ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʴ ʩʥʘʯʘʣʘ ʜʫʭ ʥʘʨʦʜʥʳʡ, 
ʫʛʣʫʙʠʪʴ ʚ ʥʝʤ ʠʜʝʶ, ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʠ ʦʙʦʛʘʪʠʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʙʳʪ ʝʛʦ? ʊʦʛʜʘ ʠ ʠʜʝʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʧʘʩʝʥʘ, ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʠ ʛʨʫʙʘʷ ʬʦʨʤʘ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʶ ʧʝʨʝʣʠʣʘʩʴ 
ʙʳ ʚ ʥʦʚʫʶ. 

"ɺʝʣʠʢʦʝ ʜʝʣʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʂʘʨʣʝʡʣʴ, - ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʪʦ, ʯʪʦ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʠʟ ʙʝʟʜʦʥʥʳʭ ʧʨʦʧʘʩʪʝʡ ʪʝʦʨʠʠ 
ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʦʩʴ ʠ ʩʪʦʠʪ ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ, 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʳʤ ʬʘʢʪʦʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʶʜʠ ʞʠʚʫʪ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ, ʞʠʣʠ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ. ʅʝʜʘʨʦʤ ʪʘʢ ʢʨʝʧʢʦ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʟʘ ʥʝʛʦ ʣʶʜʠ, ʧʦʢʘ ʦʥ 
ʩʪʦʠʪ ʝʱʝ, ʩ ʪʘʢʦʡ ʩʢʦʨʙʴʶ ʧʦʢʠʜʘʶʪ ʝʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʨʘʩʩʳʧʘʝʪʩʷ ʠ 
ʫʭʦʜʠʪ. ʆʩʪʝʨʝʛʠʩʴ ʞʝ, ʦʧʦʤʥʠʩʴ, ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʡ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢ 
ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ! ʇʦʜʫʤʘʣ ʣʠ ʪʳ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʦʙʳʯʘʡ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʯʫʜʥʦ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʟʥʘʥʠʝ, ʚʩʷ ʥʘʰʘ 
ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʧʦʚʳʰʝʥʘ ʥʘʜ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ ʙʝʟʜʥʦʡ ʥʝʚʝʜʦʤʦʛʦ, 



ʥʝʩʦʜʝʷʥʥʦʛʦ, - ʠ ʚʩʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʘʰʝ, ʪʦʯʥʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʘʷ ʙʝʟʜʥʘ, 
ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʝʨʝʙʨʦʰʝʥ ʤʦʩʪ ʦʙʳʯʘʷ, ʪʦʥʢʠʤ ʟʝʤʣʷʥʳʤ ʩʣʦʝʤ, 
ʩʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚʝʢʦʚʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ... 

"ʕʪʦʪ ʟʝʤʣʷʥʦʡ ʤʦʩʪ - ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʙʳʯʘʝʚ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʧʫʪʝʡ ʜʣʷ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʜʣʷ ʜʝʣʘʥʠʷ: ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʝʛʦ - ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʉ 
ʥʠʤ ʦʥʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ; ʭʦʨʦʰʦ ʣʠ, ʭʫʜʦ ʣʠ - ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ɺ ʥʠʭ, ʚ 
ʵʪʠʭ ʦʙʳʯʘʷʭ, ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʢʦʜʝʢʩ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ; ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʭʦʪʴ ʠ ʥʝʧʠʩʘʥʥʳʡ, ʢʦʜʝʢʩ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʥʠʢʦʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ. ʏʪʦ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʧʠʩʘʥʳʤ ʢʦʜʝʢʩʦʤ, ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ, 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, - ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʤʠʥʠʘʪʶʨʥʳʡ ʦʙʨʘʟ, ʥʝ 
ʵʢʩʪʨʘʢʪ ʪʦʛʦ ʞʝ ʥʝʧʠʩʘʥʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ? ɼʘ, ʪʘʢʠʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʧʠʩʘʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʠ ʪʘʢʠʤ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʙʳʪʴ, ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʙʳʚʘʝʪ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʥʘʯʘʣʦ ʙʦʨʴʙʳ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ... 

"ʅʦ ʝʩʣʠ ʚ ʦʙʳʯʘʝ ʪʳ ʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ ʣʦʞʴ, ʠ ʵʪʘ ʣʦʞʴ ʜʘʚʠʪ ʪʝʙʷ, 
ʥʝʫʞʝʣʠ ʦʩʪʘʚʠʪ ʝʝ, ʥʝʫʞʝʣʠ ʫʚʘʞʘʪʴ ʝʝ, ʥʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ 
ʝʝ? ɼʘ, ʥʝ ʤʠʨʠʩʴ ʩ ʣʦʞʴʶ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʡ ʣʦʞʴ, ʥʦ ʧʦʤʥʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ 
ɼʫʭʝ ʨʘʟʨʫʰʘʝʰʴ: ʩʤʦʪʨʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚ ʜʫʭʝ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʟʣʦʙʳ, ʥʝ 
ʩ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʵʛʦʠʟʤʘ ʠ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʚ ʯʠʩʪʦʪʝ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦ 
ʩʚʷʪʦʶ ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ ʢ ʧʨʘʚʜʝ, ʩ ʥʝʞʥʦʩʪʴʶ, ʩ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝʤ. ʉʤʦʪʨʠ, 
ʨʘʟʨʫʰʘʷ ʣʦʞʴ, ʥʝ ʟʘʤʝʥʷʝʰʴ ʣʠ ʪʳ ʝʝ ʥʦʚʦʶ ʣʦʞʴʶ, ʥʦʚʦʡ 
ʥʝʧʨʘʚʜʦʡ, ʦʪ ʪʝʙʷ ʩʘʤʦʛʦ ʠʩʭʦʜʷʱʝʡ, ʩʚʦʝʶ ʣʦʞʴʶ, ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʧʨʘʚʜʦʡ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʦʚʳʝ ʣʞʠ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʨʦʜʷʪʩʷ? ɽʩʣʠ ʪʘʢ, 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʋ ʪʝʙʷ ʙʫʜʫʪ ʛʦʨʰʝ ʧʝʨʚʳʭ"... 

II

ʀʟ-ʟʘ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʝʜʝʪʩʷ ʚʝʢʦʚʘʷ ʙʨʘʥʴ ʚ ʤʠʨʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ 
ʨʦʞʜʝʥʠʡ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʥʦ ʛʜʝ ʦʥʘ, ʵʪʘ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʝʩʣʠ ʥʝʪ ʝʝ ʜʫʰʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ? ʆʪʦʚʩʶʜʫ ʨʘʟʫʤ ʦʧʦʣʯʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʪʘʨʳʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʳ ʠ 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʠʭ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜ ʥʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ 
ʜʝʣʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʠʭ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 
ʤʠʥʫʪʳ, ʚʥʦʚʴ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʥʳʝ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜ ʪʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʘʚʪʨʘ ʥʘ ʩʤʝʥʫ ʠʤ ʷʚʠʣʠʩʴ ʝʱʝ ʥʦʚʳʝ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʤʦʪʨʠʪ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʚʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʧʨʠʥʷʣʠ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪ ʦʪʮʦʚ ʠ ʜʝʜʦʚ, ʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʚʝʨʥʳ ʧʨʝʜʘʥʠʶ, 
ʥʦ ʠ ʦʥ ʨʘʟʚʝ ʩʘʤ ʠʟ ʩʝʙʷ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʯʠʪʘʝʪ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ 
ʤʥʝʥʠʷʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʦ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʦ ʛʣʘʚʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ. 
ʆʥ ʦʩʤʝʠʚʘʝʪ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʩʫʝʚʝʨʠʝʤ. ɸ ʫ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʟʘ ʧʣʝʯʘʤʠ ʩʪʦʠʪ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʠ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʳʤ 



ʩʪʨʘʭʦʤ: ʨʘʟʘ ʵʪʦ ʥʝ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʠʟ ʩʫʝʚʝʨʠʡ? ʅʘʤ ʜʦʨʦʛʦ ʥʘʰʝ 
ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ, ʤʳ ʦʪʥʦʩʠʤʩʷ ʩ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʢ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʥ ʩʤʝʝʪʩʷ, ʦʥ 
ʧʨʝʟʠʨʘʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ ʠ ʚʝʨʫʝʪ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ; ʥʦ ʵʪʦ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʝ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʯʝʤ ʣʫʯʰʝ ʥʘʰʝʛʦ, ʦʩʤʝʷʥʥʦʛʦ ʠʤ ʯʫʚʩʪʚʘ? ʅʘʤ ʛʦʚʦʨʷʪ: 
ʩʙʨʦʩʴ ʩ ʩʝʙʷ ʷʨʤʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʨʘʟʦʨʚʠʪʝ ʚʝʢʦʚʳʝ ʮʝʧʠ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʠ 
ʙʫʜʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳ... ʅʦ ʢʘʢʘʷ ʞʝ ʪʦ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ status quo ʚʦʟʚʦʜʠʪʩʷ ʥʘʤ ʚ ʟʘʢʦʥ ʠ ʣʦʞʠʪʩʷ ʥʘ ʥʘʩ 
ʷʨʤʦʤ ʝʱʝ ʪʷʞʝʣʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʛʦ ʠ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝ ʇʠʩʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʥʠʤʘʶʪ ʫ ʥʘʩ, ʚʝʣʷʪ ʥʘʤ ʚʝʨʠʪʴ ʚ 
ʥʝʛʦ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʤʥʝʥʠʷ ʪʦʣʧʳ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠ ʭʦʪʷʪ, ʯʪʦʙʳ ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʛʦʣʦʩʦʚ ʩʣʳʰʘʣʠ ʤʳ ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʳʡ ʠ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʳʡ 
ʛʦʣʦʩ ʠʩʪʠʥʳ. 

III

     ʉʊɸʈʓɽ ʃʀʉʊʔʗ 
     (ʠʟ ʉ ʘ ʣ ʣ ʝ ʪ ʘ)

ʉʨʳʚʘʷ ʩ ʜʝʨʝʚʘ ʟʘʩʦʭʰʠʝ ʣʠʩʪʳ, 
ɺʳ ʥʝ ʨʘʟʙʫʜʠʪʝ ʟʘʩʥʫʚʰʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ,
ʅʝ ʚʳʟʦʚʝʪʝ ʚʳ, ʩʢʚʦʟʴ ʩʥʝʛ ʠ ʥʝʧʦʛʦʜʫ,
ɺʝʩʝʥʥʝʡ ʟʝʣʝʥʠ, ʚʝʩʝʥʥʝʡ ʪʝʧʣʦʪʳ!

ʇʨʠʜʝʪ ʧʦʨʘ - ʪʝʧʣʦ ʚʝʩʝʥʥʝʝ ʜʦʭʥʝʪ,
ɺ ʟʘʩʪʳʚʰʠʭ ʩʦʢʘʭ ʞʠʟʥʴ ʠ ʩʠʣʘ ʨʘʟʦʣʴʝʪʩʷ,
ʀ ʩʘʤ ʩʦʙʦʶ ʣʠʩʪ ʟʘʩʦʭʰʠʡ ʦʪʧʘʜʝʪ,
ʃʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʝʞʠʡ ʣʠʩʪ ʥʘ ʚʝʪʢʝ ʨʘʟʚʝʨʥʝʪʩʷ.

ʊʦʛʜʘ ʠ ʩʪʘʨʳʡ ʣʠʩʪ ʧʦʜ ʩʦʣʥʝʯʥʳʤ ʣʫʯʦʤ, 
ʇʦʯʫʷʚ ʞʠʟʥʴ, ʧʨʠʜʝʪ ʚ ʚʝʩʝʥʥʝʝ ʙʨʦʞʝʥʴʝ:
ɺ ʥʝʤ - ʥʦʚʦʡ ʧʦʨʦʩʣʠ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʥʘʟʝʤ,
ɺ ʥʝʤ - ʩʚʝʞʠʡ ʩʦʢ ʥʘʡʜʝʪ ʤʣʘʜʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʴʝ...

ʅʝ ʩ ʪʝʤ ʧʨʠʰʣʘ ʚʝʩʥʘ, ʯʪʦʙ ʛʥʝʚʥʦ ʨʘʟʦʨʷʪʴ
ɺʝʢʦʚ ʤʠʥʫʚʰʠʭ ʧʣʦʜ ʠ ʜʝʣʦ ʚ ʤʠʨʝ ʥʦʚʦʤ:
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʫʜʝʣ - ʪʚʦʨʠʪʴ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ:
ʂʪʦ ʨʘʟʦʨʷʝʪ - ʤʘʣ ʚʦ ʮʘʨʩʪʚʠʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʤ.

ʅʝ ʙʳʪʴ ʪʚʦʨʮʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʪʝʙʷ ʚʝʜʝʪ
ʂ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤʫ ʦʜʥʦ ʣʠʰʴ ʛʦʨʜʦʝ ʧʨʝʟʨʝʥʴʝ.
ɼʫʭ ʩʦʟʜʘʣ ʩʪʘʨʦʝ: ʣʠʰʴ ʚ ʩʪʘʨʦʤ ʦʥ ʥʘʡʜʝʪ
ʆʩʥʦʚʫ ʪʚʝʨʜʫʶ ʜʣʷ ʥʦʚʦʛʦ ʪʚʦʨʝʥʴʷ.

ɺʚʝʢ ʙʫʜʫʪ ʠʩʪʠʥʥʳ - ʧʨʦʨʦʢʠ ʠ ʟʘʢʦʥ,
ɺ ʯʝʨʪʝ ʝʜʠʥʦʡ - ʚʝʯʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʪʘʠʪʩʷ,



ʀ ʚ ʥʦʚʦʡ ʠʩʪʠʥʝ ʣʠʰʴ ʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʦʪʢʨʳʪʴʩʷ,
ɺ ʯʝʤ ʙʳʣ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʩʤʳʩʣ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʟʘʢʣʶʯʝʥ.

IV

ɺ ʧʳʣʠ ʠ ʙʨʝʥʠʠ ʟʝʤʥʦʤ 
ɿʝʨʥʦ ʯʠʩʪʝʡʰʝʝ ʭʨʘʥʠʪʩʷ,
ʀ ʧʨʦʙʠʚʘʝʪ ʧʨʘʭ ʨʦʩʪʢʦʤ,
ʏʪʦʙʳ ʧʦʜ ʩʦʣʥʝʯʥʳʤ ʣʫʯʦʤ
ʄʦʛʫʯʠʤ ʜʝʨʝʚʦʤ ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ.

ɺ ʧʫʩʪʳʥʝ, ʟʥʦʝʤ ʜʥʷ ʩʧʘʣʝʥʥʦʡ,
ɻʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʘʥʦʚ ʩʣʳʰʝʥ ʢʨʠʢ,
ʇʦʜ ʛʨʫʜʦʡ ʢʘʤʥʝʡ ʨʘʩʢʘʣʝʥʥʦʡ
ʉʦʢʨʳʪ ʞʠʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʨʦʜʥʠʢ
ɺʦʜʳ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʡ ʠ ʩʪʫʜʝʥʦʡ.

ɻʜʝ ʩʦʣʥʮʘ ʣʫʯ ʥʘ ʚʝʢ ʫʛʘʩ
ɺ ʧʫʯʠʥʝ ʭʣʘʜʥʦʡ ʜʥʘ ʤʦʨʩʢʦʛʦ,
ʊʘʤ ʠʱʝʪ ʩʤʝʣʳʡ ʚʦʜʦʣʘʟ
ɾʝʤʯʫʞʠʥ, ʙʣʝʱʫʱʠʭ ʜʣʷ ʛʣʘʟ
ʆʪʣʠʚʦʤ ʥʝʙʘ ʛʦʣʫʙʦʛʦ.

ʇʦʜ ʛʨʫʙʦʡ ʢʘʤʝʥʥʦʡ ʢʦʨʦʡ
ɸʣʤʘʟ ʪʘʠʪʩʷ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʡ;
ʅʦ ʤʣʘʪ ʜʨʦʙʠʪ ʟʘ ʩʣʦʝʤ ʩʣʦʡ-
ʀ ʙʣʝʱʝʪ ʯʫʜʥʦʶ ʢʨʘʩʦʡ
ɸʣʤʘʟ, ʠʟ ʢʘʤʥʷ ʠʟʚʣʝʯʝʥʥʳʡ.

ʅʝ ʪʘʢ ʣʠ ʚ ʤʠʨʝ ʩʫʞʜʝʥʦ,
ʇʦ ʚʦʣʝ ʪʘʡʥʦʡ ʇʨʦʚʠʜʝʥʴʷ,
ʏʪʦʙ ʩʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ ʟʝʨʥʦ
ɹʳʣʦ ʥʘ ʜʥʝ ʩʭʦʨʦʥʝʥʦ
ʉʦʙʣʘʟʥʦʚ, ʣʞʠ ʠ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʴʷ?

ʏʪʦʙ ʯʫʜʥʳʡ ʜʘʨ ʚʦʜʳ ʞʠʚʦʡ,
ʀʟʣʠʪʳʡ ɹʦʞʠʝʡ ʨʫʢʦʡ
ʅʘ ʤʠʨ ʚ ʧʦʪʦʢʘʭ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʳʭ,
ɺʢʫʰʘʣʩʷ ʞʘʞʜʫʱʝʡ ʪʦʣʧʦʡ
ɺ ʩʦʩʫʜʘʭ ʛʨʝʰʥʳʭ ʠ ʩʢʫʜʝʣʴʥʳʭ?

ʅʦ ʚʝʯʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ ʟʝʨʥʘ 
ʉʧʣʝʪʝʥʴʝ ʣʞʠ ʥʝ ʟʘʛʣʫʰʘʝʪ,
ʀ ʜʨʝʚʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʦʙʨʘ
ʆʪ ʟʣʘ ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ
ɺʝʩʴ ʤʠʨ ʩʦʙʦʶ ʦʭʨʘʥʷʝʪ.



ʅʦ ʠ ʚʦʜʳ ʞʠʚʦʡ ʩʪʨʫʷ
ɺ ʩʦʩʫʜʘʭ ʛʨʝʰʥʳʭ ʥʝ ʤʫʪʠʪʩʷ,
ʀ ʜʥʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʟʘʨʷ,
ʃʫʯʘʤʠ ʢʨʦʪʢʠʤʠ ʛʦʨʷ,
ɺʦ ʚʝʢʠ ʪʴʤʦʶ ʥʝ ʟʘʪʤʠʪʩʷ.

V

ʆʜʠʥ ʨʘʟʚʝ ʛʣʫʧʝʮ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʷʩʥʳʝ ʤʳʩʣʠ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ. ʉʘʤʳʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʢʘʢʠʝ ʚʤʝʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʫʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʩʘʤʦʡ ʛʣʫʙʠʥʝ ʧʦʣʷ ʠ ʚ ʧʦʣʫʤʨʘʢʝ 
ʦʢʦʣʦ ʵʪʠʭ-ʪʦ ʩʤʫʪʥʳʭ ʠʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʧʨʠʚʝʩʪʴ 
ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʷʩʥʳʝ ʤʳʩʣʠ, ʨʘʩʰʠʨʷʶʪʩʷ, 
ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ, ʚʦʟʚʳʰʘʶʪʩʷ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʪʨʝʟʘʪʴ ʥʘʩ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʟʘʜʥʝʛʦ 
ʧʣʘʥ - ʚ ʵʪʦʤ ʤʠʨʝ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʛʝʦʤʝʪʨʳ, ʜʘ ʧʦʥʷʪʣʠʚʳʝ 
ʞʠʚʦʪʥʳʝ; ʜʘʞʝ ʪʦʯʥʳʝ ʥʘʫʢʠ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʙʳ ʚ ʥʝʤ ʥʳʥʝʰʥʝʝ ʩʚʦʝ 
ʚʝʣʠʯʠʝ ʟʘʚʠʩʷʱʝʝ ʦʪ ʩʢʨʳʪʦʛʦ ʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤ 
ʠʩʪʠʥʘʤ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʫʛʘʜʳʚʘʝʤ ʠ ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʰʴ ʧʦ 
ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʧʨʝʟʠʨʘʝʤ. ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦʝ - ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: ʥʝʜʘʨʦʤ ʫʯʠʪ ʇʣʘʪʦʥ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʚ 
ʟʜʝʰʥʝʤ ʤʠʨʝ ʝʝ ʩʣʘʙʳʡ ʦʙʨʘʟ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ʂʘʞʝʪʩʷ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʠ ʤʳʩʣʠ ʦ ʚʳʩʰʝʡ ʢʨʘʩʦʪʝ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʚʠʜʠʤ, 
ʠ ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʧʦʵʪʘʤʠ, ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʘʨʪʠʥʘʭ, ʠʤʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʤʳʭ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʪʝʭ ʜʘʣʴʥʠʭ 
ʦʪʛʦʣʦʩʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʙʫʜʷʪ ʚ ʥʘʩ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʜʫʪ ʠʟ 
ʥʝʚʠʜʠʤʦʛʦ ʤʠʨʘ. 

VI

ɾʠʟʥʴ, ʙʴʶʱʘʷ ʢʣʶʯʦʤ ʶʥʦʩʪʠ, ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʞʠʟʥʴ, 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʘʷ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʡ, ʞʠʟʥʴ ʧʦʜ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʳʤ ʩʦʣʥʝʯʥʳʤ" 
ʩʠʷʥʠʝʤ, ʧʦʛʨʫʞʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʩʦʥ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʘʩʩʪʘʪʴʩʷ ʥʝ 
ʭʦʯʝʪʩʷ, - ʩʦʥ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʠʜʝʥʠʡ ʠ ʩʣʘʜʦʩʪʥʳʭ 
ʦʱʫʱʝʥʠʡ. 

ʅʦ ʵʪʦʪ ʩʦʥ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʝʨʳʚʘʝʪʩʷ ʛʦʨʝʤ, ʟʘʙʦʪʦʶ, 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝʤ, ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʩʯʘʩʪʴʷ ʠ ʧʨʘʚʜʳ. ʉʦʣʥʮʝ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ, 
ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʥʦʯʴ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʪʨʘʭʘʤʠ ʥʦʯʠ. 

ʅʦ ʧʦʩʨʝʜʠ ʵʪʦʡ ʥʦʯʠ ʥʘ ʩʚʦʜʝ ʥʝʙʝʩʥʦʤ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʤʷʪʝʥʥʦʡ ʜʫʰʝ, 
ʚ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʝ ʩʚʦʝʡ, ʥʝʙʝʩʥʳʝ ʩʚʝʪʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʥʝ 



ʚʠʜʝʣʘ ʠ ʥʝ ʯʫʷʣʘ ʚ ʩʦʣʥʝʯʥʦʤ ʩʠʷʥʠʠ. ʊʦʛʜʘ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʦʙʴʝʤʣʝʪ ʠ ʩʤʠʨʷʝʪ ʩʤʷʪʝʥʥʫʶ ʜʫʰʫ, ʠ ʚʦʩʩʪʘʶʪ ʧʝʨʝʜ ʥʝʶ ʩʚʝʪʠʣʘ 
ʜʝʪʩʪʚʘ ʠ ʶʥʦʩʪʠ - ʧʨʦʩʪʦʪʘ ʧʝʨʚʳʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ, ʣʘʩʢʠ ʠ ʟʘʚʝʪʳ 
ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦʡ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ, ʟʘʙʳʪʳʝ ʫʨʦʢʠ ɹʦʛʦʧʦʯʪʝʥʠʷ ʠ 
ʜʦʣʛʘ, - ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʘʯʘʣʦʤ ʙʳʪʠʷ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʠʟ ʚʝʯʥʦʩʪʠ, ʠ ʧʠʪʘʣʦ, ʠ ʫʯʠʣʦ, ʠ ʦʩʚʝʱʘʣʦ ʥʘʯʘʪʢʠ ʶʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʜʫʰʝ ʧʦʛʨʫʟʠʪʴʩʷ ʚ ʤʨʘʢ ʥʦʯʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ ʦʪʢʨʳʣʠʩʴ 
ʝʡ ʠʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ ʥʝʙʝʩʥʳʝ ʝʝ ʩʚʝʪʠʣʘ. 

VII

ʂʘʨʫʩ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ "ʆ ʜʫʰʝ" , ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʢʣʶʯ 
ʢ ʫʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʜʫʰʠ ʣʝʞʠʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ. ɺ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ ʦʥ ʠʩʩʣʝʜʫʝʪ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʤʥʦʛʦ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʤʳʩʣʝʡ. ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚ ʥʘʩ, - 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʯʪʦ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʜʫʰʦʶ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʨʘʟ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʝʩʷ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʤʦʤʝʥʪʝ, ʥʦ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʫʶʱʝʝʩʷ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ - ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʠ 
ʥʦʚʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ʂʘʞʜʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʙʳʚʘʶʱʝʝ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʝʩʪʴ 
ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʠʣʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ ʠ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʯʘʷʥʠʝ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʉʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʨʘʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ 
ʤʦʤʝʥʪʳ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠ ʝʡ ʜʦʩʪʫʧʥʦ ʣʠʰʴ ʩʤʫʪʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ ʠ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʞʝ ʤʠʥʫʪʘ ʦʪ 
ʥʝʝ ʫʩʢʦʣʴʟʘʝʪ, ʠʙʦ ʝʜʚʘ ʷʚʠʣʘʩʴ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ 
ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ. ʇʨʠʚʝʜʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʤʦʤʝʥʪʦʚ ʢ ʝʜʠʥʩʪʚʫ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʶ, ʪ. ʝ. ʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʧʫʥʢʪʘ ʤʝʞʜʫ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʠ ʙʫʜʫʱʠʤ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, 
ʪ. ʝ. ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʝʪ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʦ ʝʩʪʴ ʚʝʯʥʦʩʪʴ. ʀʟʚʝʩʪʥʳʝ ʤʠʬʳ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʡ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʦʙ ʕʧʠʤʝʪʝʝ ʠ ʇʨʦʤʝʪʝʝ ʠʤʝʶʪ ʛʣʫʙʦʢʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʠ ʥʝʜʘʨʦʤ ʛʨʝʯʝʩʢʘʷ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʠʭ ʚ ʩʚʷʟʴ ʩ 
ʚʳʩʰʠʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ɺʩʷ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʥʘʤ ʵʪʠ ʜʚʝ ʦʙʦʨʦʪʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ. ʀ ʚ ʤʠʨʝ ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʦʤ, ʠ ʚ ʤʠʨʝ 
ʞʠʚʦʪʥʦʤ ʢʘʞʜʦʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʝ, ʢʘʞʜʘʷ ʬʦʨʤʘ ʜʘʶʪ ʥʘʤ ʟʥʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʤʳ ʚʜʫʤʳʚʘʝʤʩʷ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʱʝʝ ʥʘʩ ʢ 
ʧʨʦʰʝʜʰʝʤʫ, ʢ ʷʚʠʚʰʝʤʫʩʷ ʠ ʙʳʚʰʝʤʫ ʧʨʝʞʜʝ, ʠ ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ 
ʥʝʯʪʦ ʠʤʝʶʱʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠ ʷʚʠʪʴʩʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ. ʏʝʤ ʛʣʫʙʞʝ ʤʳ 
ʚʜʫʤʳʚʘʝʤʩʷ ʚ ʵʪʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʙʝʞʜʘʝʤʩʷ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʧʘʤʷʪʴʶ, 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝʤ, ʠ ʚʩʝ ʪʦ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʤ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʝʜʚʝʜʝʥʠʝʤ, - ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʣʫʞʠʪ ʣʠʰʴ ʩʘʤʳʤ 
ʙʣʝʜʥʳʤ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝʤ ʪʦʡ ʷʚʥʦʩʪʠ, ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʵʪʠ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ ʦʪʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʘ 



ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɺ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ ʂʘʨʫʩʘ ʠʩʩʣʝʜʫʶʪʩʷ ʩʣʫʯʘʠ, ʚ ʢʦʠʭ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ 
ʞʠʟʥʴ ʜʫʰʠ, ʧʨʠʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ, ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʠʥʦʛʜʘ ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʴ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ. ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ ʠ 
ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʚ ʥʘʰʝʡ ʜʫʰʝ ʜʘʚʥʦ ʠʩʯʝʟʥʫʚʰʠʭ ʠʟ 
ʥʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ 
ʠʭ ʠʟ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʥʠ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʠ ʩʦʙʣʶʜʘʶʪʩʷ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʫʰʠ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʣʠʮʘʭ, 
ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ, ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʠ ʧʨ., ʜʘʞʝ ʠʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʱʫʱʝʥʠʷ, ʠʥʦʛʜʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʦʣʛʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʘʞʫʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ 
ʠʩʯʝʟʥʫʚʰʠʤʠ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʧʨʦʩʳʧʘʶʪʩʷ ʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʩʥʦʚʘ ʩʦ ʚʩʝʶ 
ʞʠʚʦʩʪʴʶ, ʠ ʪʝʤ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʦʥ 
ʫʪʨʘʯʝʥʳ. ɹʳʚʘʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʦʯʝʥʴ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ, ʚ ʢʦʠ 
ʨʘʟʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʶ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣʦʩʴ ʥʘ ʮʝʣʳ 
ʢʨʫʛ ʞʠʟʥʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ. ʀʟʚʝʩʪʝʥ ʩʣʫʯʘʡ ʵʪʦʛʦ 
ʨʦʜʘ ʩ ʦʜʥʠʤ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥʦʤ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʚʰʠʤʩʷ ʩʠʣʴʥʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ 
ʦʧʠʫʤʘ: ʦʜʥʘʞʜʳ, ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʨʠʪʫʧʣʝʥʠʷ ʯʫʚʩʪʚ, ʝʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘʩʴ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʷʩʥʦ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʧʦʣʥʦʪʝ ʢʘʨʪʠʥʘ ʚʩʝʡ ʧʨʝʞʥʝʡ ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʦʱʫʱʝʥʠʷʤʠ. ʊʦ ʞʝ, 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʩ ʦʜʥʦʡ ʜʝʚʠʮʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʫʧʘʣʘ ʚ ʚʦʜʫ 
ʠ ʫʪʦʧʘʣʘ, ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʧʝʨʝʜ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʶ ʧʦʪʝʨʝʶ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. 

ʂʘʨʫʩ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʥʝ ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʥʘ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ: ʤʥʦʛʠʤ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʜʦʚʦʜʠʣʦʩʴ ʪʦʞʝ 
ʩʣʳʰʘʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʚ ʩʤʫʪʥʦʤ ʚʠʜʝ. ʅʦ ʚʦʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʥʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ, ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʡ ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʡ ʨʘʩʩʢʘʟ ʦ 
ʧʦʜʦʙʥʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ ʩʘʤʦʛʦ ʪʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʩ ʢʦʠʤ ʦʥʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ. 

ʕʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʩ ʦʯʝʥʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ ʘʜʤʠʨʘʣʦʤ 
ɹʴʶʪʬʦʨʪʦʤ, ʚ ʇʦʨʪʩʤʫʪʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʩʷ ʩ 
ʣʦʜʢʠ ʚ ʤʦʨʝ ʠ ʧʦʰʝʣ ʢʦ ʜʥʫ, ʥʝ ʫʤʝʷ ʧʣʘʚʘʪʴ. ʆʥ ʙʳʣ ʚʳʪʘʱʝʥ ʠʟ 
ʚʦʜʳ ʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʜʦʢʪʦʨʘ ɺʦʣʣʘʩʪʦʥʘ, 
ʟʘʧʠʩʘʣ ʩʪʨʘʥʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʚʦʠʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ. ɺʦʪ ʵʪʦʪ ʨʘʩʩʢʘʟ ʚʩʝʡ 
ʝʛʦ ʮʝʣʦʩʪʠ. 

ʆʧʠʩʳʚʘʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʧʘʜʝʥʠʝ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɺʩʝ ʵʪʦ ʷ ʧʝʨʝʜʘʶ ʠʣʠ ʧʦ ʩʤʫʪʥʦʤʫ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʶ, ʠ ʧʦ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ; ʩʘʤ ʫʪʦʧʘʶʱʠʡ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʧʦʛʣʦʱʝʥ 
ʚʝʩʴ ʦʱʫʱʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʡ ʛʠʙʝʣʠ ʠ ʙʦʨʝʥʠʝʤ ʤʝʞʜʫ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʠ 
ʦʪʯʘʷʥʠʝʤ. ʅʦ ʯʪʦ ʟʘʪʝʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ, ʦ ʪʦʤ ʤʦʛʫ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩ ʧʦʣʥʝʡʰʠʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ: ʚ ʜʫʭʝ ʤʦʝʤ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ 
ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʚʥʝʟʘʧʥʳʡ ʠ ʩʪʦʣʴ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʝʛʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʜʦʥʳʥʝ ʪʘʢ ʩʚʝʞʠ ʠ ʞʠʚʳ ʚ ʤʦʝʡ 
ʧʘʤʷʪʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʯʝʨʘ ʩʦ ʤʥʦʶ ʩʣʫʯʠʣʠʩʴ. ʉ ʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʘʢ 



ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚʦ ʤʥʝ ʚʩʷʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ (ʯʪʦ ʙʳʣʦ, ʧʦʣʘʛʘʶ, 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʫʜʫʰʝʥʠʷ), - ʪʠʭʦʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ ʩʤʝʥʠʣʦ ʩʦʙʦʶ ʚʩʝ ʧʨʝʞʥʠʝ ʤʷʪʝʞʥʳʝ 
ʦʱʫʱʝʥʠʷ; ʤʦʞʥʦ ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʘʟʚʘʪʴ ʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʘʧʘʪʠʠ; ʥʦ ʪʫʪ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʫʧʦʡ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ ʩʫʜʴʙʦʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʫʪ 
ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʤʳʩʣʠ ʥʠ ʦ 
ʛʠʙʝʣʠ, ʥʠ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʩʢʦʨʝʝ ʧʨʠʷʪʥʦʝ, ʥʝʯʪʦ ʚ ʨʦʜʝ ʪʦʛʦ ʪʫʧʦʛʦ, ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʚʘʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʥʦʤ ʧʦʩʣʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʫʩʪʘʣʦʩʪʠ. 
ʏʫʚʩʪʚʘ ʤʦʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʙʳʣʠ ʧʨʠʪʫʧʣʝʥʳ, ʥʦ ʩ ʜʫʭʦʤ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 
ʥʝʯʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ. ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʫʭʘ ʦʞʠʚʠʣʘʩʴ ʚ 
ʤʝʨʝ, ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʝʡ ʚʩʷʢʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ; ʤʳʩʣʠ ʩʪʘʣʠ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʟʘ 
ʤʳʩʣʷʤʠ ʩ ʪʘʢʦʶ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʠʩʘʪʴ, ʥʦ ʠ 
ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠʢʪʦ, ʝʩʣʠ; ʩʘʤ ʥʝ ʠʩʧʳʪʘʣ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʊʝʯʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʤʳʩʣʝʡ ʷ ʤʦʛʫ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʤʝʨʝ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʩʣʫʯʠʚʰʝʛʦʩʷ, - ʥʝʣʦʚʢʦʩʪʴ, ʙʳʚʰʘʷ ʝʛʦ ʧʨʠʯʠʥʦʶ, ʩʤʷʪʝʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ (ʷ ʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ ʜʚʦʝ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʤʥʦʶ 
ʩʧʨʳʛʥʫʣʠ ʩ ʙʦʨʪʘ), ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʴ ʥʘ ʤʦʝʛʦ ʥʝʞʥʦʛʦ ʦʪʮʘ, ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ ʫʞʘʩʥʦʡ ʚʝʩʪʠ 
ʚʩʝʤʫ ʩʝʤʝʡʩʪʚʫ, - ʪʳʩʷʯʘ ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ 
ʩ ʜʦʤʘʰʥʝʶ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʴʶ: ʚʦʪ ʠʟ ʯʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʣ ʧʝʨʚʳʡ ʨʷʜ ʤʳʩʣʝʡ. 
ɿʘʪʝʤ ʢʨʫʛ ʵʪʠʭ ʤʳʩʣʝʡ ʩʪʘʣ ʨʘʩʰʠʨʷʪʴʩʷ ʜʘʣʴʰʝ: ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʥʘʰʝ ʧʣʘʚʘʥʠʝ, ʧʝʨʚʦʝ ʧʣʘʚʘʥʠʝ ʩʦ ʩʣʫʯʠʚʰʠʤʩʷ 
ʢʨʫʰʝʥʠʝʤ, ʰʢʦʣʴʥʘʷ ʤʦʷ ʞʠʟʥʴ, ʤʦʠ ʫʩʧʝʭʠ, ʚʩʝ ʦʰʠʙʢʠ, 
ʛʣʫʧʦʩʪʠ, ʰʘʣʦʩʪʠ, ʚʩʝ ʤʝʣʢʠʝ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠ ʟʘʪʝʤ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 
ʀ ʪʘʢ ʜʘʣʴʰʝ ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʥʘʟʘʜ, ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ ʧʨʦʰʝʜʰʝʡ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ 
ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʚ ʤʦʝʤ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʠ ʚ ʧʦʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦ ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, 
ʠ ʥʝ ʚ ʦʙʱʝʤ ʦʯʝʨʪʘʥʠʠ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʟʜʝʩʴ, ʥʦ ʞʠʚʦʡ ʢʘʨʪʠʥʦʡ 
ʚʦ ʚʩʝʭ ʤʝʣʴʯʘʡʰʠʭ ʯʝʨʪʘʭ ʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʭ. ʉʣʦʚʦʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʩʷ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʤʦʝʛʦ ʙʳʪʠʷ ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʪʦʯʥʦ ʚ ʧʘʥʦʨʘʤʝ, ʠ 
ʢʘʞʜʦʝ ʚ ʥʝʡ ʩʦ ʤʥʦʶ ʩʦʙʳʪʠʝ ʩʦʝʜʠʥʷʣʦʩʴ ʩ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʧʨʘʚʜʳ ʠʣʠ 
ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʠʣʠ ʩ ʤʳʩʣʴʶ ʦ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʝʛʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ; 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʝ ʤʝʣʢʠʝ, ʥʠʯʪʦʞʥʳʝ ʬʘʢʪʳ, ʜʘʚʥʳʤ ʜʘʚʥʦ 
ʧʦʟʘʙʳʪʳʝ, ʚʩʝ ʧʦʯʪʠ ʚʦʩʢʨʝʩʣʠ ʚ ʤʦʝʤ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʪʘʢ 
ʟʥʘʢʦʤʦ ʠ ʞʠʚʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʝʜʘʚʥʦ ʩʣʫʯʠʣʠʩʴ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʣʠ ʥʘ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʫʶ ʩʠʣʫ ʥʘʰʝʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʥʝ ʧʨʦʨʦʯʠʪ ʣʠ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʦ 
ʚʩʝʡ ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʵʪʦʡ ʩʠʣʳ ʧʨʦʩʥʝʤʩʷ ʚ ʠʥʦʤ ʤʠʨʝ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʙʫʜʝʤ 
ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʥʘʰʫ ʧʨʦʰʝʜʰʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚʦ ʚʩʝʡ ʧʦʣʥʦʪʝ ʝʝ? ʀ ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʣʠ ʚʝʨʫ, ʯʪʦ ʩʤʝʨʪʴ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʙʳʪʠʷ, ʚ ʢʦʝʤ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʦʤʝʞʫʪʢʘ ʠʣʠ ʧʝʨʝʨʳʚʘ? ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʜʥʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʠʜʝʠ, 
ʧʨʦʤʝʣʴʢʥʫʚʰʠʝ ʚ ʜʫʰʝ ʫ ʤʝʥʷ, ʚʩʝ ʜʦ ʦʜʥʦʡ ʦʙʨʘʱʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚ 
ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ. ʗ ʙʳʣ ʚʦʩʧʠʪʘʥ ʚ ʧʨʘʚʠʣʘʭ ʚʝʨʳ. ʄʳʩʣʠ ʤʦʠ ʦ ʙʫʜʫʱʝʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʩ ʥʠʤʠ ʥʘʜʝʞʜʳ ʠ ʦʧʘʩʝʥʠʝ ʥʝ ʫʪʨʘʪʠʣʠ 



ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʠ ʚ ʠʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʜʥʘ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ 
ʙʣʠʟʢʦʡ ʛʠʙʝʣʠ ʚʦʟʙʫʜʠʣʘ ʙʳ ʚʦ ʤʥʝ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʚʦʣʥʝʥʠʝ; ʥʦ ʚ ʵʪʦʪ 
ʥʝʠʟʲʷʩʥʠʤʳʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʚʦ ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʣʥʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʧʝʨʝʡʜʝʥʘ ʫʞʝ ʯʝʨʪʘ, ʦʪʜʝʣʷʶʱʘʷ ʤʝʥʷ ʦʪ ʚʝʯʥʦʩʪʠ, - ʥʠ 
ʝʜʠʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ ʥʝ ʟʘʛʣʷʥʫʣʘ ʢʦ ʤʥʝ ʚ ʜʫʰʫ, ʷ ʙʳʣ 
ʧʦʛʨʫʞʝʥ ʚʝʩʴ ʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʳʣʦ ʫ ʤʝʥʷ ʟʘʥʷʪʦ 
ʵʪʠʤ ʧʦʪʦʢʦʤ ʠʜʝʡ ʠʣʠ, ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʢʘʢʫʶ ʜʦʣʶ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʩʝ 
ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʚʪʠʩʥʫʪʳ, ʥʝ ʤʦʛʫ ʪʝʧʝʨʴ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ; ʥʦ ʙʝʟ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʦʰʣʦ ʠ ʜʚʫʭ ʤʠʥʫʪ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʫʜʫʰʝʥʠʷ ʤʦʝʛʦ ʜʦ ʪʦʡ 
ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʤʝʥʷ ʚʳʪʘʱʠʣʠ ʠʟ ʚʦʜʳ. 

"ʂʦʛʜʘ ʩʪʘʣʘ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʞʠʟʥʴ, ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ ʧʨʝʞʥʝʤʫ. ʆʜʥʘ ʧʨʦʩʪʘʷ, ʥʦ ʩʤʫʪʥʘʷ 
ʤʳʩʣʴ - ʞʘʣʦʩʪʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʷ ʫʪʦʧʘʣ, - ʪʷʛʦʪʝʣʘ ʥʘʜ 
ɼʫʰʦʡ ʚʤʝʩʪʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʷʩʥʳʭ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʠʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʨʦʥʝʩʣʠʩʴ ʯʝʨʝʟ ʥʝʝ. ɹʝʩʧʦʤʦʱʥʘʷ ʪʦʩʢʘ, ʚʨʦʜʝ 
ʢʦʰʤʘʨʘ, ʧʦʜʘʚʣʷʣʘ ʚʩʝ ʤʦʠ ʦʱʫʱʝʥʠʷ, ʤʝʰʘʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʢʘʢʦʡ-
ʣʠʙʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʠ ʷ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʞʠʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ. ʋʪʦʧʘʷ, ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʷ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ 
ʙʦʣʠ; ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʙʦʣʴ ʪʝʨʟʘʣʘ ʚʝʩʴ ʩʦʩʪʘʚ ʤʦʡ; ʪʘʢʦʛʦ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʷ ʥʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʙʳʚʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʨʘʥʝʥ ʠ ʯʘʩʪʦ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʩʷ ʪʷʞʢʠʤ 
ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʠʤ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʧʫʣʷ ʧʨʦʩʪʨʝʣʠʣʘ ʤʥʝ ʣʝʛʢʠʝ: ʷ ʧʨʦʣʝʞʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ 
ʥʦʯʴʶ ʥʘ ʧʘʣʫʙʝ ʠ, ʠʩʪʝʢʘʷ ʢʨʦʚʴʶ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʨʘʥ, ʧʦʪʝʨʷʣ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚ ʦʙʤʦʨʦʢʝ. ʅʝ ʩʦʤʥʝʚʘʷʩʴ, ʯʪʦ ʨʘʥʘ ʚ ʣʝʛʢʠʝ 
ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʦʙʤʦʨʦʢʘ ʷ ʠʤʝʣ ʧʦʣʥʦʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ 
ʩʤʝʨʪʠ. ʅʦ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʥʝ ʠʩʧʳʪʘʣ ʷ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʭʦʞʝʛʦ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʚ ʜʫʰʝ ʫ ʤʝʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʪʦʥʫʣ; ʘ ʧʨʠʭʦʜʷ ʚ ʩʝʙʷ 
ʧʦʩʣʝ ʦʙʤʦʨʦʢʘ, ʷ ʨʘʟʦʤ ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʷʩʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦ ʩʚʦʝʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ". 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ, 
ʧʷʪʦʝ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ. ʄ: ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, 1901

ʀʜʝʘʣʳ ʥʝʚʝʨʠʷ

I

ɼʨʝʚʥʝʝ ʩʣʦʚʦ: "ʈʝʯʝ ʙʝʟʫʤʝʥ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝʤ: ʥʝʩʪʴ ɹʦʛ", 
ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʥʳʥʝ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʝ. ʇʨʘʚʜʘ ʝʛʦ ʷʩʥʘ ʢʘʢ ʩʦʣʥʮʝ, 
ʭʦʪʷ ʥʳʥʝ ʚʩʝʤʠ "ʧʝʨʝʜʦʚʳʤʠ ʫʤʘʤʠ" ʦʚʣʘʜʝʣʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ɹʦʛʘ, ʩʧʨʷʪʘʪʴ ɽʛʦ, ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ɽʛʦ. ʃʶʜʠ, 
ʧʦ ʤʳʩʣʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʯʝʩʪʥʳʝ, ʪʝ ʟʘʜʘʶʪ ʩʝʙʝ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, ʯʝʩʪʠ, ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ʙʝʟ ɹʦʛʘ. 
ɾʘʣʢʠʝ ʫʩʠʣʠʷ! 

ʌʨʘʥʮʠʷ, ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʟʘʜʫʤʘʣʘ, ʚ ʣʠʮʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʰʢʦʣʫ "ʙʝʟ ɹʦʛʘ". ʅʘ ʙʝʜʫ ʫ ʥʘʩ ʠʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʫʰʣʠ ʦʪ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʢʥʷʞʥʳ, ʣʝʧʝʪʘʚʰʝʡ: 
"ɸʭ, ʌʨʘʥʮʠʷ! ʅʝʪ ʚ ʤʠʨʝ ʣʫʯʰʝ ʢʨʘʷ", ʠ ʥʝʜʘʚʥʦ ʝʱʝ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘʤ ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ, 
ʢʘʢ ʥʘ ʠʜʝʘʣ ʜʣʷ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ. 

ɺ ʯʠʩʣʝ ʥʦʚʳʭ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʢʥʠʛ, ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʜʣʷ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʧʨʠ ʦʙʫʯʝʥʠʠ ʚ ʞʝʥʩʢʠʭ ʰʢʦʣʘʭ ʥʘʩʯʝʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʝʩʪʴ ʢʥʠʛʘ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ: "ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʤʦʣʦʜʳʤ ʜʝʚʠʮʘʤ", ʩʦʯʠʥ. ʛ-ʞʠ ɻʨʝʚʠʣʣʴ. ʕʪʦ ʥʝʯʪʦ ʚ ʨʦʜʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʢʘʪʠʭʠʟʠʩʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʠʤ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʚ ʰʢʦʣʘʭ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ɿʘʢʦʥʫ ɹʦʞʠʶ. 

ʂʥʠʛʘ ʵʪʘ ʚʝʩʴʤʘ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘ. ʆʥʘ ʨʘʟʜʝʣʝʥʘ ʥʘ ʪʨʠ ʯʘʩʪʠ, ʠ 
ʢʘʞʜʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʛʣʘʚʳ. ʇʝʨʚʘʷ ʯʘʩʪʴ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʜʦʣʛʝ, ʦ ʯʝʩʪʠ, ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʪ. 
ʧ. ɺʪʦʨʘʷ ʯʘʩʪʴ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʢʨʘʪʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ 
ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ. ʊʨʝʪʴʷ ʯʘʩʪʴ - ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʞʝʥʱʠʥʝ, 
ʦ ʝʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʠ, ʢʘʯʝʩʪʚʘʭ ʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʷʭ. ʀʟʣʦʞʝʥʠʝ ʢʥʠʛʠ - 
ʩʞʘʪʦʝ, ʧʨʦʩʪʦʝ, ʷʩʥʦʝ - ʢʘʢ ʧʠʰʫʪʩʷ ʫʯʝʙʥʠʢʠ, ʩʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ 
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ʥʘʛʣʷʜʥʳʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʩ ʢʘʨʪʠʥʢʘʤʠ ʚ ʪʝʢʩʪʝ. ʅʝʣʴʟʷ ʥʠʯʝʛʦ 
ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʩʘʤʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ: ʦʥʦ ʟʦʚʝʪ ʢ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʢ 
ʜʦʙʨʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢ ʯʠʩʪʦʪʝ ʤʳʩʣʠ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʢ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, ʠ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠ ʢ ʯʫʚʩʪʚʫ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʶ 
ʜʦʣʛʘ, ʘ ʞʝʥʱʠʥʝ ʩʪʨʦʛʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚ ʜʦʤʘʰʥʝʡ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. 

ʅʦ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʚʦʪ ʯʪʦ. ʅʠ ʨʘʟʫ ʥʠ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʥʝ 
ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʦ ɹʦʛʝ, ʥʝʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʥʘʤʝʢʘ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ. ɸʚʪʦʨ, ʠʟʲʷʩʥʷʷ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʜʘʝʪ ʪʘʢʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʩʦʚʝʩʪʠ: "ʉʦʚʝʩʪʴ 
ʝʩʪʴ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʶʪ ʦ ʥʘʩ ʠ ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ 
ʥʘʰʠʭ ʜʨʫʛʠʝ ʣʶʜʠ". ʅʘ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʟʳʙʢʦʤ ʠ ʢʦʣʝʙʣʶʱʝʤʩʷ ʛʨʫʥʪʝ 
ʣʶʜʩʢʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʩʦʯʠʥʠʪʝʣʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʩʥʦʚʳ ʮʝʣʦʡ ʞʠʟʥʠ! ʇʦʜʣʠʥʥʦ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʥʘ ʵʪʦʤ ʩʣʦʚʦ: 
"ʄʥʷʱʠʝʩʷ ʙʳʪʴ ʤʫʜʨʳʤʠ ʦʙʝʟʫʤʝʣʠ". 

ʂ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʚ ʵʪʦʪ ʧʦʪʦʢ ʙʝʟʫʤʠʷ, ʨʘʟʣʠʚʘʶʱʠʡʩʷ ʥʳʥʝ ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʠʠ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʪʩʷ ʠ ʠʟ ʥʘʰʝʡ ʙʝʜʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʤʝʣʢʠʝ ʨʫʯʴʠ 
ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ; ʠ ʦʪ ʛʣʘʰʘʪʘʝʚ ʝʝ, ʠʟ ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʠ 
ʛʘʟʝʪ, ʠʟ ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ ʩʪʘʪʝʡ ʠ ʬʝʣʴʝʪʦʥʦʚ, ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʧʦʚʪʦʨʷʝʤʳʡ 
ʭʦʨʦʤ ʪʦʪ ʞʝ ʛʦʣʦʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʢʥʷʞʥʳ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʭʦʨʫ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʥʝʨʝʜʢʦ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ, ʥʦ ʯʝʨʝʟ ʤʝʨʫ ʥʘʠʚʥʳʝ ʠ 
ʥʝʦʧʳʪʥʳʝ ʫʤʳ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʱʠʝ, ʯʪʦ ʞʫʨʥʘʣʳ ʠ ʛʘʟʝʪʳ ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʠʤ 
ʢʘʢʦʝ-ʪʦ "ʥʦʚʦʝ ʩʣʦʚʦ" ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. 

ɾʘʣʢʦ ʯʠʪʘʪʴ, ʢʘʢ ʞʫʨʥʘʣʴʥʳʝ ʢʨʠʪʠʢʠ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʪ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ 
ʰʢʦʣʳ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʣʴʟʷ, ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ 
ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʥʫʞʥʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʝʟ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʝʝ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ. ɻʦʚʦʨʠʣʠ 
ʙʳ ʫʞʝ ʧʨʷʤʝʝ ʠ ʧʨʦʱʝ. ʄʳ-ʜʝ ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʘʝʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʤʳ-ʜʝ ʜʘʞʝ ʪʨʝʙʫʝʤ ʝʛʦ, ʤʳ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʤ ʰʢʦʣʳ ʙʝʟ 
ʥʝʛʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʭʦʪʠʤ ʢʣʝʨʠʢʘʣʠʟʤʘ. ɸ ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʵʪʦʛʦ 
ʪʝʨʤʠʥʘ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ. ʕʪʦʪ ʠʝʟʫʠʪʩʢʠʡ ʧʨʠʝʤ 
ʠʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʫʩʚʦʝʥʥʳʡ ʥʦʚʳʤʠ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʰʢʦʣʳ, ʚʚʦʜʠʪ ʚ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʭ "ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʜʫʭ" 
ʧʠʩʘʥʠʷ. 

ʅʝ ʟʥʘʶʪ ʵʪʠ ʜʦʙʨʳʝ ʣʶʜʠ, ʯʪʦ ʥʳʥʝ ʠ ʩʣʦʚʦ ʨʝʣʠʛʠʷ, ʢʘʢ ʠ 
ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʩʣʦʚʘ, ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ, ʠ ʧʦʜ ʥʠʤ 
ʩʪʘʣʠ ʫʞʝ ʤʥʦʛʠʝ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʥʝʯʪʦ ʪʘʢʦʝ, ʦʪ ʯʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʨʘʩʧʦʟʥʘʣ, ʦʪʩʪʫʧʠʣ ʙʳ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʚʝʨʫʶʱʠʡ ʚ 
ɹʦʛʘ. ʅʝ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʚʳʜʫʤʘʥʘ ʨʝʣʠʛʠʷ ʙʝʟ ɹʦʛʘ, ʠ 
ʩʘʤʦʝ ʩʣʦʚʦ ɹʦʛ ʚ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʫ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘʫʢʠ 
ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʦʩʦʙʣʠʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 



ɺ 1882 ʛʦʜʫ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʢʥʠʛʘ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʘʷ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʦʙʱʝʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ʆʪʨʠʮʘʥʠʝ ɹʦʛʘ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʠ ʚʩʷʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʷ, ʩ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʟʣʦʙʥʦʡ ʠʨʦʥʠʠ, ʩ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ ʦʙ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʤʘʪʝʨʠʠ ʜʣʷ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ. ɺ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ ʚ 
ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʚ ʩʧʦʢʦʡʥʦʤ ʪʦʥʝ, ʩ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʩ 
ʠʜʝʘʣʴʥʳʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʮʝʣʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʨʝʣʠʛʠʠ ʙʝʟ ɹʦʛʘ. 
ʂʥʠʛʘ ʵʪʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ: ʅʘʪʫʨʘʣʴʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ. ɸʚʪʦʨ ʝʝ - 
ʦʢʩʬʦʨʜʩʢʠʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʉʠʣʠ, ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ, ʢʦʝʛʦ ʧʝʨʚʦʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ 
ɽʩʩʝ ʅʦʪo, ʧʦʷʚʠʚʰʝʝʩʷ ʣʝʪ ʟʘ ʜʝʩʷʪʴ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ, ʦʙʨʘʪʠʣʦ ʪʦʛʜʘ 
ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʝʡ ʤʠʨʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʥʦ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʭ ʠʜʝʘʣʠʩʪʦʚ, ʤʥʠʚʰʠʭ ʥʘʡʪʠ ʚ ʥʝʤ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʥʦʚʦʝ 
ʩʣʦʚʦ ʦ ʍʨʠʩʪʝ ʠ ʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʝ. ʅʝʢʪʦ ʠʟ ʫʚʝʨʦʚʘʚʰʠʭ ʵʪʫ 
ʢʥʠʛʫ ʠʟʜʘʣ ʝʝ ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʝʨʝʚʦʜʝ. 

ʅʦ ʣʶʜʷʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʠ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʥʠʛʘ ʵʪʘ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʩʪʨʘʥʥʦʶ ʠ 
ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦʶ. ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ ʢ ʥʝʡ ʩ ʜʦʚʝʨʠʝʤ. 

ʂʥʠʛʘ ʵʪʘ ʩʦʜʝʨʞʘʣʘ ʚ ʩʝʙʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʯʝʨʪʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ɽʛʦ 
ʥʘʪʫʨʳ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʚ ʜʫʭʝ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ, ʷʟʳʢʦʤ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʤ, ʥʦ ʥʝ ʯʫʞʜʳʤ ʪʝʨʤʠʥʦʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʭ. 
ʎʝʣʴʶ ʘʥʘʣʠʟʘ ʷʚʥʦ ʚʳʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʦʙʨʘʟ 
ʍʨʠʩʪʦʚ ʜʣʷ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʛʦ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʘʚʪʦʨ - 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʤʥʦʛʠʤ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʤ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʠ ʙʳʣʦ ʦʪ ʥʝʝ ʩʤʫʱʝʥʠʝ: ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʩ ʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʥʝ ʩʭʦʜʠʪʩʷ ʪʦʞʝ, 
ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʘʚʪʦʨʘ. ʆʙʨʘʟ 
ʍʨʠʩʪʘ ʚ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ ʙʳʣ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʯʠʩʪʦʪʳ ʠ 
ʙʣʘʛʦʩʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʨʦʜʥʦʡ, ʥʝ ʩʚʦʡ, ʥʝ ʪʦʪ, ʢʦʛʦ ʤʳ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʩ 
ʜʝʪʩʪʚʘ ʯʪʠʪʴ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʩʣʦʚʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʥʝ ʪʦʪ ʍʨʠʩʪʦʩ, 
ʢʦʛʦ ʩʣʘʚʠʪ ʮʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ʏʪʦ-ʪʦ ʥʝʣʘʜʥʦʝ ʩʣʳʰʘʣʦʩʴ ʚ 
ʢʥʠʛʝ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʘʚʪʦʨ ʝʝ ʠʣʠ ʫʪʨʘʪʠʣ ʚʝʨʫ, ʠʣʠ ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʩʪʦʠʪ 
ʦʪ ʪʦʛʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ ʘʚʪʦʨ, ʚʠʜʠʤʦ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʝʱʝ ʚʝʨʫ 
ʚ ʣʠʯʥʦʝ ʙʳʪʠʝ ɹʦʛʘ, ʚ ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʝ ʜʫʰʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʚ 
ʤʝʩʩʠʘʥʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʍʨʠʩʪʘ ʚ ʤʠʨ, ʠ ʜʘʞʝ ʭʦʪʷ ʩ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʢʦʣʝʙʘʥʠʝʤ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʯʫʜʝʩ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ. 

ʇʨʦʰʣʦ 10 ʣʝʪ, ʠ ʦʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʙʳʚʘʣʦ, 
ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʤ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʧʦ ʨʝʣʠʛʠʠ ʥʦʚʦʡ, ʥʝ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ. ʉʪʘʨʦʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʦʪʩʣʫʞʠʣʦ ʩʚʦʶ 
ʩʣʫʞʙʫ; ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʛʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʥʦʚʦʝ: ʥʦʚʝʡʰʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʦʠʩʧʳʪʘʪʝʣʠ, 
ʠʩʪʦʨʠʢʠ, ʬʠʣʦʣʦʛʠ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʥʘʤ ʪʘʢʦʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ, ʦ ʢʦʝʤ ʠ ʥʝ 
ʤʝʯʪʘʣʠ ʜʨʝʚʥʠʝ ʧʨʦʨʦʢʠ. ʉ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʙʠʙʣʝʡʩʢʘʷ ʢʨʠʪʠʢʘ 
ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʫʯʝʥʳʭ ʚʳʰʝ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʝ ʩʘʤʦʡ ɹʠʙʣʠʠ. ʆʙʨʘʱʘʷʩʴ ʩ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʶ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴʶ ʢ ʣʶʜʷʤ ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ, ʦʥ 



ʛʦʚʦʨʠʪ: ʦ ʯʝʤ ʥʘʤ ʩʧʦʨʠʪʴ, ʦ ʯʝʤ ʚʨʘʞʜʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ? ʄʳ 
ʤʦʞʝʤ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʚ ʦʜʥʦʡ ʚʝʨʝ. ʄʳ, ʣʶʜʠ ʥʘʫʢʠ, ʪʦʞʝ ʚʝʨʫʝʤ ʚ 
ɹʦʛʘ. ʅʘʰ ɹʦʛ - ʧʨʠʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ. ʀʪʘʢ, ʤʳ ʥʝ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʠ, ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʦʥ, ʠ ʚʝʩʴ ʩʧʦʨ 
ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ, ʣʶʜʴʤʠ ʥʘʫʢʠ, ʠ ʚʘʤʠ, ʙʦʛʦʩʣʦʚʘʤʠ, ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʩʧʦʨ ʦ 
ʩʣʦʚʘʭ. ʅʝ ʚʩʝ ʣʠ ʨʘʚʥʦ: ʫ ʥʘʩ ɹʦʛ - ʧʨʠʨʦʜʘ, ʠ ʥʘʫʯʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʝʩʪʴ ʪʦʞʝ ʪʝʦʨʠʷ ʪʝʠʟʤʘ. ɺʝʜʴ, ʧʨʠʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʩʠʣʘ ʚʥʝ 
ʥʘʩ ʩʫʱʘʷ, ʟʘʢʦʥ ʝʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʙʝʟʫʩʣʦʚʝʥ, - ʚʦʪ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪ, 
ɹʦʞʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʳ ʧʦʢʣʦʥʷʝʤʩʷ. 

ʅʝ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨ, ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʣʠʯʥʦʝ ʙʳʪʠʝ ɹʦʞʠʝ, ʚ ʪʦ 
ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʪʝʩʪʫʝʪ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʚ ʘʪʝʠʟʤʝ, ʠ 
ʩʘʤ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʠ ʦʙʩʫʞʜʘʝʪ ʘʪʝʠʟʤ. ʏʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ ʘʪʝʠʟʤ, ʧʦ ʝʛʦ 
ʤʥʝʥʠʶ? ʅʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʘʚʪʦʨ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʪʘʢʠʤ ʠʟʤʳʰʣʝʥʠʝʤ ʫʤʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʫʤʫ ʤʦʞʝʪ ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʙʝʟʫʤʠʝʤ. 

"ʊʦ, ʯʪʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʘʪʝʠʟʤʦʤ, ʝʩʪʴ ʦʯʝʥʴ 
ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. 
ʇʦʜʣʠʥʥʳʡ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʪʝʠʟʤ ʠʤʝʝʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʣʦ. ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ 
ʘʪʝʠʟʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥ ʦʙʱʠʤ ʪʝʨʤʠʥʦʤ ʩʚʦʝʚʦʣʠʝ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʚʩʷʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʝʩʪʴ ʩʜʝʣʢʘ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʶ, ʩʜʝʣʢʘ 
ʥʘʰʝʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʩ ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʨʠʨʦʜʳ... ʅʝ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ ʜʦʩʪʫʧʥʳʤ 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʘʤʝʪʠʣʘ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʦʣʷ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʚʥʝ ʩʝʙʷ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʠ 
ʩʢʣʦʥʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʜʣʷ ʫʩʧʝʭʘ ʚ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʠ, ʚʦʪ ʚ ʯʝʤ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʯʠʩʪʳʡ ʘʪʝʠʟʤ. ɾʝʣʘʷ ʧʦʷʩʥʠʪʴ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʵʪʫ ʩʤʫʪʥʫʶ 
ʠ ʩʧʫʪʘʥʥʫʶ ʤʳʩʣʴ, ʘʚʪʦʨ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ ʧʨʠʤʝʨʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʷʚʣʷʶʱʝʝ ʚ ʩʫʜʴʙʘʭ ʩʚʦʠʭ ʦʙʨʘʟ ʯʠʩʪʦʛʦ ʘʪʝʠʟʤʘ, ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ 
ʇʦʣʴʰʫ. Sedet aeternumque sedebit - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʥʝʩʯʘʩʪʥʘʷ 
ʇʦʣʴʰʘ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʷ ʢʘʨʫ ʟʘ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ ʘʪʝʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʚʦʝʚʦʣʠʝ, 
ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʩʣʘʞʜʘʣʘʩʴ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʥʝ 
ʭʦʪʝʚʰʝʡ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʚʝʱʝʡ". 

ʉʦʩʪʘʚʣʷʷ ʩʚʦʶ ʪʝʦʨʠʶ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʘʚʪʦʨ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʧʦʜʨʦʙʥʦ, ʢʘʢ 
ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠʟ ʥʘʫʢʠ, ʠ 
ʢʘʢ, ʧʨʦʭʦʜʷ ʯʝʨʝʟ ʧʨʠʟʤʫ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, ʦʥʦ ʨʘʩʯʣʝʥʷʝʪʩʷ ʚ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʬʦʨʤʫ ʪʨʦʷʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ: ʨʝʣʠʛʠʶ 
ʧʨʠʨʦʜʳ, ʨʝʣʠʛʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʨʝʣʠʛʠʶ ʢʨʘʩʦʪʳ. 

ɺ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ ʩ ʪʘʣʘʥʪʦʤ ʠ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʝʤ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʦ, 
ʭʦʪʷ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʩ ʪʘʢʦʶ ʧʦʣʥʦʪʦʶ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʥʦʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ; 
ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʚ ʥʝʤ ʟʥʘʢʦʤʳʝ ʯʝʨʪʳ ʩʪʦʣʴ ʤʦʜʥʦʛʦ ʚ ʥʘʰʝ 
ʚʨʝʤʷ ʧʦʟʠʪʠʚʠʟʤʘ, ʯʝʨʪʳ, ʟʥʘʢʦʤʳʝ ʧʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷʤ ʂʘʥʪʘ, ɼʞʦʨʜʞʘ 
ʕʣʣʠʦʪʘ ʠ ʩʪʦʣʴ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʛʦ ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʦʚ ɻʝʨʙʝʨʪʘ 



ʉʧʝʥʩʝʨʘ. ʅʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʥʝ ʦʙʣʠʯʘʝʪʩʷ ʪʘʢ 
ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʙʝʩʩʠʣʠʝ ʵʪʦʡ ʤʦʜʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʢʘʢ ʚ ʢʥʠʛʝ 
"Natural religion". ɼʦ ʢʘʢʦʛʦ ʙʝʟʫʤʠʷ ʤʦʞʝʪ ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʫʤ, 
ʢʦʛʜʘ, ʫʚʣʝʢʘʝʤʳʡ ʛʦʨʜʦʩʪʴʶ ʩʘʤʦʦʙʦʞʘʥʠʷ, ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ 
ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʠʪʴ 
ʩʚʦʶ ʪʝʦʨʠʶ ʞʠʟʥʠ ʚ ʝʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ. ʕʪʘ ʪʝʦʨʠʷ 
ʦʩʫʞʜʝʥʘ ʚʝʨʪʝʪʴʩʷ ʚ ʟʘʢʦʣʜʦʚʘʥʥʦʤ ʢʨʫʛʫ ʠ ʩʘʤʘ ʩʝʙʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ. ʋʧʨʘʟʜʥʷʷ ʣʠʯʥʦʛʦ ɹʦʛʘ, ʦʥʘ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʫʜʝʨʞʘʪʴ 
ʨʝʣʠʛʠʶ, ʠ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʠʙʦ ʢʨʦʤʝ ʞʠʚʦʛʦ ɹʦʛʘ ʥʝʪ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʜʣʷ ʨʝʣʠʛʠʠ. 
ʆʪʚʝʨʛʘʷ ʥʝʚʠʜʠʤʳʡ ʤʠʨ, ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʝ ʜʫʰʠ ʠ ʙʫʜʫʱʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʦʥʘ 
ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʦʜʥʘʢʦ, ʮʝʣʴʶ ʞʠʟʥʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʠ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʝʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʤʘʪʝʨʠʠ ʠ ʟʝʤʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ. ʅʘʟʳʚʘʷ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʚʳʜʫʤʢʦʶ, ʠʣʠ ʤʝʯʪʦʶ, ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʜʦʛʤʘʪ ʣʦʞʴʶ, ʦʥʘ 
ʩʘʤʘ, ʦʜʥʘʢʦ, ʠʱʝʪ ʦʧʦʨʳ ʩʝʙʝ ʥʝ ʚ ʠʥʦʤ ʯʝʤ, ʢʘʢ ʚ ʥʦʚʦʤ 
ʜʦʛʤʘʪʝ, ʚʳʩʪʘʚʣʷʷ, ʚ ʚʠʜʝ ʘʢʩʠʦʤʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʜʦʣʞʥʳ ʚʝʨʠʪʴ, 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʡ ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 

ʕʪʘ ʪʝʦʨʠʷ ʢʘʢ ʨʘʟ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʪʦ ʩʚʦʝʚʦʣʠʝ ʠ ʛʦʨʜʦʝ 
ʫʧʦʨʩʪʚʦ ʤʳʩʣʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʰ ʘʚʪʦʨ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʦʥʷʪʠʠ ʩ 
ʘʪʝʠʟʤʦʤ. ɺ ʥʝʡ ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʪʦʡ ʮʝʣʴʥʦʡ ʠ ʷʩʥʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʣʫʞʠʪ ʧʨʠʟʥʘʢʦʤ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʫʯʝʥʠʷ. 
ʇʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʠ ʝʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʦ ʩʯʘʩʪʴʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚʩʝ 
ʩʧʦʪʳʢʘʶʪʩʷ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʦʪʨʠʮʘʪʴ. ʕʪʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʝʦʪʚʨʘʪʠʤʦʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʟʣʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ - ʘʨʛʫʤʝʥʪ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤʘ. 
ʕʪʦʛʦ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘ ʥʝʣʴʟʷ ʫʪʘʠʪʴ; ʦʜʥʠ ʠʟ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ ʧʦʟʠʪʠʚʠʟʤʘ 
ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʧʦʜʘʚʠʪʴ ʠ ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʝʛʦ, ʠʣʠ ʣʠʮʝʤʝʨʥʦ ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʝʛʦ 
ʤʦʣʯʘʥʠʝʤ; ʜʨʫʛʠʝ, ʙʦʣʝʝ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʝ, ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ʥʠʤ ʩ ʛʨʫʩʪʴʶ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʝʤ. ʂ ʯʠʩʣʫ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʥʘʰ 
ʘʚʪʦʨ. ʇʨʦʩʣʘʚʣʷʷ ʥʦʚʫʶ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʤʫʶ ʠʤ ʨʝʣʠʛʠʶ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʷ ʚʩʶ ʩʠʣʫ ʠ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʩʦʝʜʠʥʷʝʤʦʛʦ ʩ ʥʝʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʢʫʣʴʪʘ, ʦʥ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɽʜʚʘ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʤʳ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʪʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʧʦʟʥʘʚʘʝʤʦʝ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʚʣʝʝʪ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʩʚʦʶ ʛʦʣʦʚʫ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʥʘʩ ʚ ʩʤʫʱʝʥʠʝ". 
"ɽʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤ, - ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʦʥ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ, - ʥʠʯʪʦ ʥʝ 
ʩʤʫʱʘʣʦ ʙʳ ʥʘʰʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ". ʀ ʚ ʩʘʤʦʤ ʢʦʥʮʝ 
ʢʥʠʛʠ, ʧʦʩʪʨʦʠʚ ʩʚʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ ʪʘʢʠʝ ʨʝʯʠ: 

"ʏʝʤ ʜʘʣʝʝ ʨʘʩʰʠʨʷʶʪʩʷ ʠ ʫʛʣʫʙʣʷʶʪʩʷ ʥʘʰʠ ʤʳʩʣʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʚʩʝʣʝʥʥʘʷ ʦʙʲʝʤʣʝʪ ʥʘʩ ʠ ʤʳ ʧʨʠʚʳʢʘʝʤ ʢ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʠ, ʚ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʥʘʩ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʘ, ʠ ʤʳ ʦʪ ʫʞʘʩʘ ʮʝgʝʥʝʝʤ - ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʧʘʨʘʣʠʯ ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʪ ʥʘʤʠ. ʅʘ ʚʨʝʤʷ ʫʪʝʰʘʝʤ ʩʝʙʷ ʠʜʝʝʡ 
ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʛʦʚʦʨʠʤ: ʧʫʩʢʘʡ ʷ ʠʩʯʝʟʥʫ, ʙʫʜʫ ʜʫʤʘʪʴ ʦ 



ʜʨʫʛʠʭ. ʅʦ ʚʦʪ ʩʢʦʨʦ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʜʣʷ ʥʘʩ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʢʘʢ ʩʘʤʠ; ʚʩʝ ʧʝʯʘʣʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʟʘʦʜʥʦ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʩʪʦʷʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʠʭ, ʩʯʘʩʪʴʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ - ʜʘʞʝ ʚʳʩʰʝʝ - ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢ ʙʣʝʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʩʪʦʠʪ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʧʨʠʨʘʱʝʥʠʠ. ɺʝʩʴ ʤʠʨ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʚʦʜʠʪʩʷ 
ʥʘ ʦʜʥʫ ʪʦʯʢʫ; ʛʨʘʜ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʞʠʣʠʱʝ ʩʚʷʪʳʭ ʫʭʦʜʠʪ ʚʜʘʣʴ 
ʠ ʩʚʝʪʠʪʩʷ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʟʘʤʝʪʥʦʡ ʟʚʝʟʜʦʯʢʦʡ. ɼʦʙʨʦ ʠ ʟʣʦ, ʧʨʘʚʜʘ ʠ 
ʥʝʧʨʘʚʜʘ ʢʘʞʫʪʩʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʤʘʣʳʤʠ, ʵʬtʤʝʨʥʳʤʠ ʚʝʣʠʯʠʥʘʤʠ, ʘ 
ʚʝʯʥʦʩʪʴ ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʩʪʴ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʛʜʝ-ʪʦ ʚʥʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʠʨʘ. ʏʫʚʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʟʘʤʠʨʘʝʪ ʠ ʠʩʪʦʱʘʝʪʩʷ ʚ ʤʠʨʝ, ʛʜʝ ʚʩʝ 
ʜʦʙʨʦʝ ʠ ʚʩʝ ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʝʝ ʭʦʣʦʜʥʦ, ʠʩʪʦʱʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. 
ʉʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ, - ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ ʘʚʪʦʨ ʪʫʪ ʞʝ, - 
ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ ʚʩʶ ʵʪʫ ʧʫʩʪʦʪʫ, ʩʚʷʟʫʷ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʧʨʘʚʜʫ ʩ ʚʝʯʥʦʩʪʴʶ. 
ɸ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʧʦʪʨʷʩʝʥʘ, ʪʦ ʢ ʯʝʤʫ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ?" 

ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʛʦʨʷʯʠʤ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ? ʊʘʢ-ʪʦ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ ʫʤ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʟʘʧʫʪʘʪʴʩʷ ʚ 
ʩʦʪʢʘʥʥʦʡ ʠʤ ʞʝ ʩʘʤʠʤ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʝʪʠ. 

ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʠ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʫʤʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʪʦʥʘ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʘʚʪʦʨʘ - ʙʝʟʦʪʨʘʜʥʳʡ ʧʘʨʘʜʦʢʩ. ʏʪʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ - ʥʘʫʯʥʦʝ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʝ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪ 
ʚ ʩʝʙʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʵʪʦ ʚʝʨʥʦ. ʅʦ ʦʥʠ ʥʝ 
ʟʘʢʣʶʯʘʶʪ ʚ ʩʝʙʝ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʥʦʚʦʡ ʚʝʨʳ, ʥʦʚʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʘ ʝʩʪʴ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʣʝʥʳ ʪʦʛʦ ʞʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. ʅʠʢʘʢʘʷ 
ʨʝʣʠʛʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʘʢʩʠʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʪʠʥ, 
ʥʝʜʦʩʷʛʘʝʤʳʭ ʠʥʜʫʢʪʠʚʥʳʤ ʧʫʪʝʤ. ʂ ʪʘʢʠʤ ʘʢʩʠʦʤʘʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʙʳʪʠʝ ʣʠʯʥʦʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʘ, ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʜʫʰʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ; ʦʪʩʶʜʘ 
ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʩʫʧʝʨʥʘʪʫʨʘʣʠʟʤ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʘ ʥʠʢʘʢʘʷ 
ʨʝʣʠʛʠʷ. ʅʘʫʯʥʳʝ ʞʝ ʠʩʪʠʥʳ (ʢʨʦʤʝ ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ) ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʣʦʚʥʳ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ ʫʯʝʥʳʭ ʠ 
ʣʠʰʴ ʦʙʤʘʥʦʤ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʘʚʷʟʘʥʳ ʤʘʩʩʘʤ ʚ ʬʦʨʤʝ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ. 
ʕʪʦʪ ʦʙʤʘʥ ʥʳʥʝ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ... ʤʳ ʧʨʠ ʥʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʤ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ. 

II

ʅʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʢ ʯʫʞʦʡ ʚʝʨʝ ʠ ʢ ʯʫʞʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ 
ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʪʘʢ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʫ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʭ ʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʝʥʠʡ: ʫ ʥʠʭ ʦʥʘ 
ʥʝʫʤʦʣʠʤʘʷ, ʞʝʩʪʦʢʘʷ, ʝʜʢʘʷ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʘʷ ʩ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʠ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ. ɽʩʣʠ ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʥʦʚʳʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʢ 
ʥʝʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʦʡ ʠʤʠ ʚʝʨʝ, ʦʥʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʱʝ ʫʞʘʩʥʝʝ 



ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʚʳʟʳʚʘʚʰʝʡ ʢʨʦʚʘʚʳʝ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʟʘ ʚʝʨʫ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ ʞʝ ʚʝʨʝ ʚ ʠʩʪʠʥʫ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʫʶ. ʂʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʝʨʫʝʪ ʚ ʜʘʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʩʪʠʥʦʶ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʤ ʟʠʞʜʝʪʩʷ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʙʣʘʛʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʢʘʢ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʠʥ ʚʝʨʫʝʪ 
ʚ ʂʦʨʘʥ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʚʦʠʤ ʜʦʣʛʦʤ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʪʴ ʦʪʢʨʳʪʦ ʩʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʫʞʜʳ ʠ 
ʥʘʩʠʣʴʥʦ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʜʨʫʛʠʤ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ, ʥʝ 
ʙʦʣʝʝ ʢʘʢ ʦ ʤʥʝʥʠʠ, ʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʝʛʦ ʚʳʚʝʣ, ʢʘʢ ʧʦʥʷʪʴ ʬʘʥʘʪʠʟʤ ʪʘʢʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ ʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʠ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʥʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʥʠ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʩʜʝʣʢʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʫʩʣʦʚʥʦʡ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ, ʩ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ? ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʪʘʢʦʝ ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 
ʩʚʦʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ ʠʣʠ ʢ ʤʥʝʥʠʶ ʩʚʦʝʡ ʰʢʦʣʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʝʥʠʡ. ʆʪʚʝʨʛʘʷ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʥʝ ʙʳʚʰʝʝ ʠ ʥʝ ʩʫʱʝʝ, ʚʩʶ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʥʠ ʟʘ ʢʘʢʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ 
ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ ʥʠ ʧʝʨʝʜ ʦʜʥʦʡ 
ʩʚʷʪʳʥʝʡ ʣʠʯʥʦʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʛʦ ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, 
ʦʥʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʭʦʜʘ ʚʦ ʚʩʷʢʫʶ ʜʫʰʫ ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʭʦʪʷʪ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʶ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ ʠʩʪʠʥʫ. ʕʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʫ 
ʥʠʭ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʠʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʫʯʝʥʠʷ 
ʂʦʥʪʘ ʠ ʧʦʟʠʪʠʚʠʩʪʦʚ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ, ʯʪʦ 
ʧʝʨʚʳʡ ʜʦʣʛ ʚʩʷʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʤʫ ʠ ʢ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ - ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʚ ʜʫʰʝ ʩʚʦʝʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʚʝʨʫʝʪ ʦʥ ʠʣʠ ʥʝ 
ʚʝʨʫʝʪ ʚ ʙʳʪʠʝ ɹʦʞʠʝ? ɿʘʪʝʤ, ʝʩʣʠ, ʧʦʣʦʞʠʤ, ʦʥ ʧʨʠʰʝʣ ʢ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʚʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʩʣʝʧʦʝ ʠ 
ʙʝʟʫʤʥʦʝ ʩʫʝʚʝʨʝʥʠʝ, ʜʦʣʛ ʝʛʦ, ʩʘʤʳʡ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ, ʚʪʦʨʛʘʪʴʩʷ ʩ 
ʵʪʠʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʚʦ ʚʩʷʢʫʶ ʜʫʰʫ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʩʷʢʠʤ ʩʣʫʯʘʝʤ ʠ 
ʧʦʚʦʜʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʵʪʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʨʦʜʥʳʤ ʠ 
ʙʣʠʟʢʠʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʚʝʩʪʴ ʝʛʦ ʚ ʤʘʩʩʫ, ʚʩʶʜʫ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʠ ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʚʩʷʢʠʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʬʦʨʤʳ 
ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʷʤʦ ʠʣʠ ʢʦʩʚʝʥʥʦ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚʝʨʘ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʘʷ ʵʪʦʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ... ʊʘʢʦʡ ʦʙʨʘʟ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ - ʯʪʦ ʞʝ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʥʝ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝ ʥʘʜ ʯʫʞʦʡ 
ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʠ ʚʦ ʠʤʷ ʯʝʛʦ? ɺʦ ʠʤʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ! 

ʅʝ ʚʠʜʘʪʴ ʠ ʥʝ ʩʣʳʭʘʪʴ ʥʠ ʣʶʙʚʠ, ʥʠ ʚʝʨʳ ʚ ʵʪʦʡ ʙʝʟʜʥʝ 
ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ! ɸ ʙʝʟ ʣʶʙʚʠ ʠ ʚʝʨʳ ʥʝʪ ʠʩʪʠʥʳ. ʂʘʢʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ - 
ʩʣʳʰʘʪʴ ʛʦʣʦʩ ʩʪʘʨʦʛʦ, ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʫʯʠʪʝʣʷ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʚʝʨʳ ʠ ʣʶʙʚʠ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ ʜʫʰʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʤ ʩʣʦʚʝ 
ʢ ʢʦʨʠʥʬʷʥʘʤ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʚʘʞʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ. 
ʆʥ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʘ, ʥʦ ʠ ʩ ʵʪʦʡ ʠʩʪʠʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 



ʚʝʜʝʥʠʷ ʢʘʢ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʚʝʣʠʪ ʦʥ ʧʦʜʩʪʫʧʘʪʴ ʢ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ. 
ɻʣʘʚʥʦʝ ʜʝʣʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʜʫʰʘ ʧʨʠʥʷʣʘ ʠ ʦʙʥʷʣʘ ʥʦʚʫʶ 
ʜʣʷ ʥʝʝ ʠʩʪʠʥʫ ʙ ʜʫʭʝ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʙʝʟ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʷ, ʙʝʟ 
ʨʘʟʣʘʜʘ ʩ ʩʦʙʦʶ, ʧʨʷʤʦʡ ʮʝʣʴʥʦʡ ʚʝʨʦʡ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʦʪ ʚʝʨʳ, - 
ʛʨʝʭ. ʀ ʘʧʦʩʪʦʣ ʫʯʠʪ ʩʠʣʴʥʳʭ, ʟʥʘʶʱʠʭ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʱʘʜʠʣʠ ʩʦʚʝʩʪʴ 
ʩʣʘʙʦʡ ʙʨʘʪʠʠ ʙ ʩʘʤʦʤ ʩʫʝʚʝʨʠʠ, ʧʦʢʫʜʘ ʜʫʰʘ ʥʝ ʩʦʟʨʝʣʘ ʝʱʝ ʜʦ 
ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʠʩʪʠʥʳ ʮʝʣʴʥʦʡ ʚʝʨʦʡ. 

ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʯʪʦ ʧʠʱʘ ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʥʘʩ ʧʝʨʝʜ 
ɹʦʛʦʤ: ʝʜʠʤ ʣʠ ʤʳ - ʥʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʤ, ʥʝ ʝʜʠʤ ʣʠ - ʥʝ ʣʠʰʘʝʤʩʷ. 
ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʠʜʦʣ - ʥʠʯʪʦ, ʯʪʦ ʣʦʞʥʳʡ ʙʦʛ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʚʦʚʩʝ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚʳ ʩʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʧʦʢʫʧʘʝʪʝ ʥʘ ʪʦʨʛʫ ʠ 
ʝʜʠʪʝ ʤʷʩʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʠʥʝʩʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʠʜʦʣʫ. ʅʦ ʥʝ ʫ ʚʩʝʭ 
ʪʘʢʦʝ ʚʝʜʝʥʠʝ: ʝʩʪʴ ʩʣʘʙʳʝ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʜʦʣʴʩʢʘʷ 
ʩʦʚʝʩʪʴ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʜʦʣ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʥʝʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ, ʩʪʨʘʰʥʦʝ 
ʠ ʟʣʦʝ; ʜʣʷ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʝ ʤʷʩʦ ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʞʝʨʪʚʫ ʠʜʦʣʫ, 
ʠ ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʚʠʜʷʪ, ʯʪʦ ʚʳ ʝʜʠʪʝ ʝʛʦ, ʠʭ ʩʣʘʙʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ 
ʩʦʙʣʘʟʥʷʝʪʩʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʚ ʨʘʟʣʘʜ, ʚ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʝ ʧʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʚʝʨʳ. ʀʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʦʙʣʘʟʥʷʪʴ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʩʣʘʙʦʛʦ 
ʙʨʘʪʘ, ʣʫʯʰʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʤʷʩʘ ʚʦ ʚʝʢʠ. ɸʧʦʩʪʦʣ - ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʡ ʦʪ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʞʝʨʪʚʫʝʪ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʚʦʙʦʜʦʶ ʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʦʚʝʩʪʴ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʚʩʝʛʦ ʜʦʨʦʞʝ. 

III

ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʝʟʫʤʠʝ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʭʦʜʷʪ ʫʤʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʚʟʨʦʩʰʠʝ ʚ 
ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʠ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʳʝ ʛʦʨʜʦʡ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʣʦʛʠʢʠ. ʆʙʦʞʘʥʠʝ ʨʘʟʫʤʘ, 
ʦʪʚʨʘʪʠʚ ʠʭ ʦʪ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʜʦʚʦʜʠʪ ʠʭ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʦ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʚʝʨʦʚʘʥʠʶ ʚ ɽʜʠʥʦʛʦ ɾʠʚʦʛʦ ɹʦʛʘ. ʅʦ ʪʝ ʠʟ 
ʥʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʚ ʚʝʨʝ, ʟʘʷʚʣʷʝʤʦʡ ʚʩʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʪʝ, ʫ ʢʦʛʦ 
ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʠʩʩʫʰʝʥʥʦʝ ʯʝʨʩʪʚʦʡ ʣʦʛʠʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, 
ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʝʛʦ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʥʦʚʦʡ, ʠʤʠ 
ʠʟʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʝʡ. ɺʦʪ ʪʫʪ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʜʠʚʠʪʴʩʷ 
ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʣʘʥʦʚ, ʠʟʦʙʨʝʪʘʝʤʳʭ ʫʤʘʤʠ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ 
ʩʪʨʝʤʷʱʠʤʠʩʷ ʠʟʛʥʘʪʴ ʚʩʝ ʧʦʭʦʞʝʝ ʥʘ ʤʝʯʪʫ, ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ ʠ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ. ʐʪʨʘʫʩ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ "ʆ ʩʪʘʨʦʡ ʠ ʥʦʚʦʡ ʚʝʨʝ", 
ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʩ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʦʤ ʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ 
ʯʫʚʩʪʚʝ, ʥʦ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʝʛʦ ʠ ʮʝʥʪʨʦʤ ʩʪʘʚʠʪ ʚʤʝʩʪʦ ɾʠʚʦʛʦ ɹʦʛʘ 
ʠʜʝʶ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝUniversum. ɺ ʃʦʥʜʦʥʝ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʚ 
ʩʚʝʪʝ ʥʘʡʜʝʥʥʳʝ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʄʠʣʣʷ" ʦʪʨʳʚʦʯʥʳʝ ʤʳʩʣʠ ʝʛʦ ʦ ʨʝʣʠʛʠʠ 



ʧʦʜ ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ "ʊʨʠ ʩʪʘʪʴʠ ʦ ʨʝʣʠʛʠʠ: ʇʨʠʨʦʜʘ, ʇʦʣʴʟʘ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ 
ɼʝʠʟʤ". ʇʦʣʴʟʫ ʨʝʣʠʛʠʠ ʦʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʥʦ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʭʦʪʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʦ ʣʠʮʝ ʍʨʠʩʪʘ ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ 
ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʦʤ. "ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, - ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, - ʦʩʧʘʨʠʚʘʪʴ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʜʣʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʵʪʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʠ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ. ʅʦ 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʙʣʘʛʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʣʠ 
ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʪʴ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ ʦʙʠʪʘʝʤʦʛʦ ʥʘʤʠ ʤʠʨʘ, ʠʣʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʦʜʥʘ 
ʠʜʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʥʘʰʝʡ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʜʥʦ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʚʳʩʰʠʭ ʦ ʥʝʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʤʦʛʫʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʣʷ ʥʘʩ ʧʦʵʟʠʶ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʨʝʣʠʛʠʶ, ʪʘʢʫʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʦʟʚʳʰʘʪʴ ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʘʰʠ ʠ ʤʦʛʣʘ ʙʳ (ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ) ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʚʝʨʘ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʥʝʚʠʜʠʤʳʝ, 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʠʪʴ ʥʘʰʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ?" 

ɺʦʧʨʦʩ - ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʄʠʣʣʷ, ʢʘʢʠʤ ʤʳ ʝʛʦ ʟʥʘʝʤ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʝʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ, ʢʘʢ ʞʝ ʦʥ ʨʝʰʘʝʪ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ. ʄʠʣʣʴ ʥʝ 
ʤʦʛ ʠʩʢʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʐʪʨʘʫʩʫ, ʚ ʠʜʝʝ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ; ʥʝ ʤʦʛ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʄʠʣʣʴ, ʩʪʨʘʥʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʝ ʚʝʨʫʝʪ ʚ ʧʨʠʨʦʜʫ; ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ ʪʦʡ ʞʝ ʢʥʠʛʠ ʦʥ, ʚʝʨʥʳʡ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ 
ʦʪ ʞʠʟʥʠ, ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ: "ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʨʥʦ ʪʦ ʫʯʝʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʤʝʨʠʣʦ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʜʦʙʨʦ ʠ 
ʟʣʦ; ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʪʘʚʠʪ 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʶ ʠʣʠ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʝ". ʕʪʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ 
ʄʠʣʣʴ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʚʠʜʠʪ ʩʣʝʧʫʶ ʩʠʣʫ ʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʝʝ. ʆʥʘ ʚʥʫʰʘʝʪ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ, 
ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʪ ʚʝʣʠʢʠʝ ʜʘʨʦʚʘʥʠʷ, ʩʠʣʳ ʠ ʜʝʣʘ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʦʜʥʦ 
ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʩʦʢʨʫʰʠʪʴ ʠʭ, - ʩʣʦʚʦʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʨʘʟʦʨʷʝʪ ʚ ʤʠʛ, ʩʣʝʧʦ 
ʠ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʚʩʝ, ʯʪʦ ʝʶ ʩʘʤʦʶ ʩʦʟʜʘʥʦ. ʆʪʪʦʛʦ ʄʠʣʣʴ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʝ ʢʘʢʫʶ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʨʝʣʠʛʠʠ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʝʪ ʄʠʣʣʴ? ɺʦʪ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʝʛʦ: "ʂʦʛʜʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʩʝʙʝ, ʜʦ ʢʘʢʦʛʦ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʤʦʞʝʪ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʧʨʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʣʶʙʦʚʴ ʢ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʥʘʤ ʩʪʘʥʝʪ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ 
ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʝʤʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʪ. ʝ. ʢ ʮʝʣʦʤʫ ʤʠʨʫ, ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ 
ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʞʝ ʩʠʣʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʚ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʳʩʰʠʭ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ ʠ ʚ ʥʘʯʘʣʦ ʜʦʣʛʘ. ʂʪʦ ʞʝʣʘʝʪ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ 
ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʨʝʜʤʝʪʝ, ʧʫʩʪʴ ʯʠʪʘʝʪ ʎʠʮʝʨʦʥʦʚʫ 
ʢʥʠʛʫ: De officiis. ʅʝʣʴʟʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʨʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʷʝʤʘʷ ʚ ʵʪʦʤ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʠ, ʙʳʣʘ ʦʯʝʥʴ 
ʚʳʩʦʢʘʷ. ʇʦ ʥʘʰʠʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ, ʵʪʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʯʝʥʴ ʩʣʘʙʘʷ ʠ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʘʷ ʩʜʝʣʢʠ ʩ ʩʦʚʝʩʪʴʶ. ʅʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ - ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʛʘ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ - 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʦʥʘ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʜʝʣʢʠ. ʏʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʭʦʪʷ 



ʤʘʣʫʶ ʧʨʝʪʝʥʟʠʶ ʥʘ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ, ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʧʨʠʟʘʜʫʤʘʣʩʷ 
ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʞʠʟʥʴʶ, ʯʝʩʪʴʶ, ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ - ʚʩʝʤ, ʯʪʦ 
ʝʤʫ ʜʦʨʦʛʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ, ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣ ʠ ʚ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʩʣʘʚʥʳʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ ʛʨʝʯʝʩʢʦʡ ʠ ʨʠʤʩʢʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʀ ʪʘʢ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʣʶʜʷʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʚʠʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʣʘʛ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʚʳʰʝ ʚʩʷʢʠʭ ʠʥʳʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʥʦ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, 
ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ ʜʦʣʛ ʞʠʟʥʠ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʚʥʫʰʠʪʴ ʠʤ ʯʫʚʩʪʚʦ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʛʦ 
ʞʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ ʜʣʷ ʮʝʣʦʛʦ 
ʤʠʨʘ? ʊʘʢʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʥʘʪʫʨʝ ʚʳʩʦʢʦ ʦʜʘʨʝʥʥʦʡ ʧʦʯʝʨʧʘʣʘ 
ʙʳ ʩʠʣʫ ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʠʤʧʘʪʠʠ, ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ, ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦʛʦ 
ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʷ ʠʜʝʘʣʴʥʳʤ ʚʝʣʠʯʠʝʤ, ʘ ʚ ʥʘʪʫʨʘʭ ʥʠʟʰʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
- ʠʟ ʪʝʭ ʞʝ ʯʫʚʩʪʚ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʠʭ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʜʘ ʧʨʠʪʦʤ 
ʝʱʝ ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʪʳʜʘ. ʕʪʦ ʚʳʩʦʢʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʝ ʟʘʚʠʩʝʣʘ ʙʳ 
ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʥʘʛʨʘʜʫ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʛʨʘʜʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʠʤʝʣʘ ʙʳ ʚ ʚʠʜʫ, ʠ ʤʳʩʣʴ ʦ ʢʦʝʡ ʩʣʫʞʠʣʘ ʙʳ ʫʪʝʰʝʥʠʝʤ ʚ ʧʝʯʘʣʠ ʠ 
ʦʧʦʨʦʡ ʚ ʤʠʥʫʪʳ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʛʨʘʜʦʡ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʥʝʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʘʛʨʦʙʥʦʝ ʙʳʪʠʝ (!), ʥʦ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ 
ʚʩʝʭ ʫʚʘʞʘʝʤʳʭ ʥʘʤʠ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚ ʠʜʝʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʚʩʝʭ, 
ʢʘʢ ʞʠʚʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʫʤʝʨʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʛʦ ʤʳ ʯʝʩʪʚʫʝʤ ʠ ʢʦʛʦ 
ʧʦʭʚʘʣʷʝʤ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʥʘʰʝ ʦʜʦʙʨʠʣʠ ʙʳ 
ʫʤʝʨʰʠʝ ʜʨʫʟʴʷ ʠ ʨʦʜʥʳʝ ʥʘʰʠ, ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʙʳʣʠ ʞʠʚʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʘ 
ʦʜʫʰʝʚʠʪʴ ʥʘʩ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʯʝʤ ʤʳʩʣʴ ʦʙ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ... 
ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʣʶʜʠ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʦʜʫʰʝʚʣʷʣʠʩʴ ʢ ʜʝʣʫ ʤʳʩʣʴʶ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʙʳ ʉʦʢʨʘʪ, ɻʦʚʘʨʜ, ɺʘʰʠʥʛʪʦʥ, ɸʥʪʦʥʠʥ. 
ɽʩʣʠ ʪʘʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʜʫʭʘ ʥʘʟʦʚʝʤ ʧʨʦʩʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʩʣʦʚʦ 
ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʆʥ ʝʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʨʝʣʠʛʠʷ: ʜʦʙʨʳʝ 
ʜʝʣʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʧʣʦʜʳ ʝʝ, ʥʦ ʥʝ ʩʘʤʫʶ 
ʨʝʣʠʛʠʶ. ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʢʨʝʧʢʦʤ ʠ ʩʝʨʴʝʟʥʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʯʫʚʩʪʚ ʠ ʞʝʣʘʥʠʡ ʢ ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʝʡ 
ʚʩʝ ʣʠʯʥʳʝ ʮʝʣʠ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ. ʕʪʦ ʫʩʣʦʚʠʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ 
ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʝʣʠʛʠʷʭ: ʷ 
ʫʙʝʞʜʝʥ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʝ"... 

ʇʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʩʘʤʠ ʟʘ ʩʝʙʷ ʛʦʚʦʨʷʪ. ʆʥʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʚʩʶ 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʴ, ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʩʝ ʙʝʟʫʤʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʭʦʯʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʫʶ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʩʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʥʝ ʟʥʘʷ ʜʫʰʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ. 
ʊʘʢʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ, ʢʘʢʫʶ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʪ ʄʠʣʣʴ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʞʘʣʫʡ, 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘ ʜʣʷ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʝʤʫ ʤʳʩʣʝʡ, ʟʘʢʣʶʯʠʚʰʠʭ ʩʝʙʷ ʦʪ ʚʩʝʛʦ 
ʤʠʨʘ ʚ ʩʢʦʨʣʫʧʫ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ; ʥʦ ʨʘʟʚʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʝʝ ʠ ʧʦʥʷʪʴ ʝʝ ʥʘʨʦʜ, - ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, - ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʠʡʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʞʠʚʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʘ ʥʝ ʤʝʨʪʚʳʤ ʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ? 
ɺ ʥʘʨʦʜʝ ʪʘʢʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʚʚʝʜʝʥʘ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ, 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʙʳ ʧʦʚʦʨʦʪʦʤ ʢ ʷʟʳʯʝʩʪʚʫ. ʅʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʣʴʟʷ ʩʝʙʝ 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʦʛ ʧʦʟʘʙʳʪʴ ʚʝʨʫ 
ʦʪʮʦʚ ʩʚʦʠʭ, ʩʥʦʚʘ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʠʣ ʙʳ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʠʜʝʶ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ, 
ʨʘʟʙʠʚ ʝʝ ʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʠʣʠ ʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʩʪʘʚʷʪ ʝʤʫ ʚ ʚʠʜʝ ʩʚʷʟʫʶʱʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʨʘʟʙʠʚ ʝʛʦ ʥʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʩʠʣʳ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, - ʠ ʷʚʠʣʠʩʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʥʦʚʴ 
ʤʥʦʛʠʝ ʞʠʚʳʝ ʙʦʛʠ ʚʤʝʩʪʦ ʝʜʠʥʦʛʦ ɹʦʛʘ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ... ʅʝʫʞʝʣʠ 
ʵʪʦʤʫ ʩʫʞʜʝʥʦ ʝʱʝ ʩʙʳʪʴʩʷ? 

 ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʂ.ʇ.    ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ

 

ʆʣʝʛ ɸʣʝʢʩʝʝʚ. ʆʜʠʩʩʝʷ ʀʚʘʥʘ 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʦʛʦ ʙʦʨʮʘ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ

ʀʛʦʨʴ ɼʴʷʢʦʚ. ɼʝʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʩ

ʉʤ. ʪʘʢʞʝ ʘʣʬʘʚʠʪʥʳʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ
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[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʆʣʝʛ ɸʣʝʢʩʝʝʚ   ʆʜʠʩʩʝʷ ʀʚʘʥʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʦʛʦ ʙʦʨʮʘ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ

ʆʜʠʩʩʝʷ ʀʚʘʥʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʦʛʦ ʙʦʨʮʘ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ

ʆʣʝʛ ɸʣʝʢʩʝʝʚ

ʉʝʛʦʜʥʷ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʥʘ ʈʦʜʠʥʫ ʜʝʩʷʪʢʠ ʠʤʝʥ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʯʝʥʳʭ, 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ, ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ, ʚʳʙʨʦʰʝʥʥʳʭ ʪʨʘʛʝʜʠʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʟʘ ʝʝ ʧʨʝʜʝʣʳ. ʕʪʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʧʝʨʝʜ 
ʥʘʤʠ ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʟʥʘʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚ ʥʘʰʠʭ 
ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʠʩʢʘʭ ʚʳʭʦʜʘ ʠʟ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʦʛʦ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʦʤ.

ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʷʨʢʠʭ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ ʥʘ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʤ 
ʥʝʙʦʩʢʣʦʥʝ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ 30-ʭ ð ʥʘʯʘʣʘ 50-ʭ ʛʦʜʦʚ ʙʳʣ ʀʚʘʥ 
ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ð ʢʨʫʧʥʝʡʰʘʷ ʬʠʛʫʨʘ ʧʨʘʚʦʛʦ ʢʨʳʣʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ɽʛʦ ʠʤʷ, ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʦʪʨʳʚʢʠ ʠʟ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʘʣʠ 
ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʠʟʜʘʥʠʡ, ʠ ʥʘʰʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʝʱʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʝʛʦ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʤʠ ʪʨʫʜʘʤʠ, 
ʢʘʢ "ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ", "ɺʝʣʠʢʘʷ ʬʘʣʴʰʠʚʢʘ ʬʝʚʨʘʣʷ", "ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ 
ʠʤʧʦʪʝʥʪʦʚ" ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʧʨʝʜʚʟʷʪʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʵʪʠʭ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʭ, ʩʧʦʨʥʳʭ, ʥʦ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʜʫʤʘʪʴ ʢʥʠʛ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ.

ʕʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʭʨʘʥʷʱʠʝʩʷ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʭ ʠ 
ʘʨʭʠʚʘʭ ɹʝʣʛʨʘʜʘ, ʉʦʬʠʠ, ʇʨʘʛʠ, ʚʩʪʨʝʯʠ ʩ ʧʦʪʦʤʢʘʤʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ - ʦʪ ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʷ ʜʦ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ 
ð ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʥʝʤʫ (ʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʩʝʡʯʘʩ, ʩʧʫʩʪʷ 37 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ 
ʩʤʝʨʪʠ) ʚ ʈʫʩʩʢʦʤ ɿʘʨʫʙʝʞʴʝ. ʉʧʦʨʳ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʜʥʠ 
ʝʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ.

ɺ ʠʶʣʝ-ʘʚʛʫʩʪʝ 1934 ʛʦʜʘ ʛʘʟʝʪʳ, ʠʟʜʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘʤʠ ʚ ʨʷʜʝ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʧʦʤʝʩʪʠʣʠ ʢʨʘʪʢʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʠʟ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ: ʪʫʜʘ 
ʠʟ "ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʭ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝʡ ʙʝʞʘʣʠ ʀʚʘʥ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ 
ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ "ʅʦʚʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ", ʝʛʦ 19-ʣʝʪʥʠʡ ʩʳʥ ʖʨʠʡ ʠ ʙʨʘʪ 
ɹʦʨʠʩ, ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʧʦʨʪʩʤʝʥ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ 
ʩʢʘʫʪʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʥʘ ʖʛʝ ʈʦʩʩʠʠ". ʕʪʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʦʨʦʜʠʣʘ ʚ 
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ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʨʘʟʜʠʨʘʝʤʦʡ ʚʥʫʪʨʠʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʨʴʙʦʡ ʠ ʠʩʧʳʪʳʚʘʚʰʝʡ 
ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʫʜʘʨʳ ɻʇʋ-ʅʂɺɼ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʢʨʠʚʦʪʦʣʢʠ. ɺ ʦʜʥʦʡ ʠʟ 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʡ ʜʣʷ ʧʝʨʚʦʡ ʨʝʘʢʮʠʠ ʥʘ ʧʦʙʝʛ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ, 
ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ "ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ, ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʩ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝʡ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠ 
ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤ: ʪʨʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʙʝʛʫʪ ʠʟ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʣʘʛʝʨʝʡ, ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʶʪ ʚʩʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʫʭʦʜʷʪ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʫ ʠ ʜʘʞʝ ʚʳʥʦʩʷʪ ʩ ʩʦʙʦʡ ʟʘʧʠʩʠ, ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ...". 
ʉʦʤʥʝʥʠʡ ʙʳʣʦ ʥʝʤʘʣʦ, ʢʦʝ-ʢʪʦ ʧʨʷʤʦ ʟʘʷʚʣʷʣ, ʯʪʦ ʙʝʛʣʝʮʳ ʚʳʧʫʱʝʥʳ 
ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʜʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʟʘʜʘʥʠʡ ɻʇʋ. 

ʆʪʥʦʰʝʥʠʷ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʠʝʡ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʠʩʴ 
ʪʫʛʦ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘʩʴ ʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʥʦʩʪʴ, ʛʨʦʟʠʚʰʘʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʡ 
ʠʟʦʣʷʮʠʝʡ. ɹʨʘʪʴʷ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʪʷʞʝʣʦ, ʦʥʠ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʥʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʝʤ. ɺʝʜʴ ʫ ʀʚʘʥʘ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʯʝʪʚʝʨʪʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʟʘ 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʚʳʨʚʘʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʦʥ ʧʠʩʘʣ, "ʠʟ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣʘ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʘ ʚʩʷ ʩʪʨʘʥʘ". ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʚʦʶ ʧʝʨʚʫʶ 
ʢʥʠʛʫ, ʠʟʜʘʥʥʫʶ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʦʥ ʪʘʢ ʠ ʥʘʟʦʚʝʪ: "ʈʦʩʩʠʷ ʚ 
ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ". ʅʦ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʧʦ ʧʦʨʷʜʢʫ.

ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʨʦʜʠʣʩʷ 14 ʥʦʷʙʨʷ 1891 ʛʦʜʘ ʚ ʩʝʣʝ 
ʈʫʜʥʠʢʠ ʇʨʫʞʘʥʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ ɻʨʦʜʥʝʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʚ ʩʝʤʴʝ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ 
ʫʯʠʪʝʣʷ. ɽʛʦ ʦʪʝʮ, ʚʳʭʦʜʝʮ ʠʟ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʦʢʦʥʯʠʣ ʫʯʠʪʝʣʴʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ, 
ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣ ʧʦ ʩʝʣʘʤ ʠ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʛʦʨʦʜʘʤ, ʩʣʫʞʠʣ 
ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʚ ʛʨʦʜʥʝʥʩʢʦʤ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʢʦʤʠʪʝʪʝ. ʇʝʨʝʜ 
ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʦʡ ʩʪʘʣ ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ ʛʨʦʜʥʝʥʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʳ "ʉʝʚʝʨʦ-
ɿʘʧʘʜʥʘʷ ʞʠʟʥʴ".

ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʦʥ ʦʢʦʥʯʠʣ ʣʠʰʴ ʪʨʠ ʢʣʘʩʩʘ ʛʠʤʥʘʟʠʠ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʪʝʮ ʙʳʣ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʫʶ ʫʯʝʙʫ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʩʳʥʘ. ʀʚʘʥ ʥʘʯʘʣ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʨʘʥʦ, ʦʚʣʘʜʝʣ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷʤʠ. ɿʘʥʠʤʘʣʩʷ ʩʘʤʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʵʢʩʪʝʨʥʦʤ 
ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʚ ɺʠʣʴʥʦ ʵʢʟʘʤʝʥ ʥʘ ʘʪʪʝʩʪʘʪ ʟʨʝʣʦʩʪʠ. ɺ ʵʪʠ ʛʦʜʳ ʥʘʯʘʣ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʪʴ ʚ ʛʘʟʝʪʝ "ʉʝʚʝʨʦ-ɿʘʧʘʜʥʘʷ ʞʠʟʥʴ", ʩʪʦʷʚʰʝʡ ʥʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʟʠʮʠʷʭ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʜʫʭ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʧʦʯʠʪʘʥʠʝ 
ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʚ ʩʝʤʴʝ 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ, ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʜʥʝʡ ʩʚʦʠʭ ʀʚʘʥ ʥʝ ʩʭʦʜʠʣ ʩ ʪʦʡ ʠʜʝʡʥʦʡ ʠ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʦʩʥʦʚʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʟʘʣʦʞʝʥʘ ʚ ʶʥʦʩʪʠ.

ɺ 1916 ʛʦʜʫ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪ 
ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʚ ʩʯʠʪʘʚʰʫʶʩʷ 
ʧʨʘʚʦʡ ʛʘʟʝʪʫ "ʅʦʚʦʝ ʚʨʝʤʷ", ʘʢʪʠʚʥʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʪʴ ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ 
ʥʘʯʘʣ ʝʱʝ ʚ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʝ ʛʦʜʳ. ɿʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʫʛʦʣʦʚʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʦʡ, 
ʤʥʦʛʦ ʧʠʰʝʪ ʦ ʩʧʦʨʪʝ. ʕʪʦ ʜʘʚʥʝʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʙʨʘʪʴʝʚ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ. 
ʀʚʘʥ ʙʳʣ ʚʠʮʝ-ʯʝʤʧʠʦʥʦʤ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʛʠʨʝʚʦʤ ʩʧʦʨʪʝ, ʘ ʤʣʘʜʰʠʡ, ɹʦʨʠʩ 
(1898 ʛ. ʨʦʞʜʝʥʠʷ), ʫʩʧʝʰʥʦ ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʚ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʷʭ ʙʦʢʩʝʨʦʚ, 
ʙʦʨʮʦʚ, ʛʠʨʝʚʠʢʦʚ, ʬʫʪʙʦʣʠʩʪʦʚ. ʉ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʝʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ 
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ʨʝʧʦʨʪʝʨʩʢʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʭ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʚʫʯʘʥʠʷ.

ʉʚʝʨʞʝʥʠʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʆʢʪʷʙʨʴ ʙʨʘʪʴʷ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʠ ʢʘʢ 
ʪʨʘʛʝʜʠʶ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʘʢ ʧʠʩʘʣ ʧʦʟʜʥʝʝ ʀ. 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, ʫ ʥʝʛʦ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʪʚʝʨʜʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ 
ʈʦʜʠʥʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʧʫʪʷʭ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʪʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʚ ʣʫʯʰʝʝ ʠʟ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʪʦʣʝʪʠʡ, ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʚ XIX ʚʝʢʝ. ʇʦʩʣʝ 
ʧʨʠʭʦʜʘ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʚʩʷ ʩʝʤʴʷ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ ʧʝʨʝʙʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʖʛ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʯʘʩʪʷʭ ʙʝʣʦʡ 
ʘʨʤʠʠ, ʘʢʪʠʚʥʦ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʝʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ. 
ʇʝʨʝʜ ʟʘʥʷʪʠʝʤ ʆʜʝʩʩʳ ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʝʡ ʧʳʪʘʣʩʷ ʵʚʘʢʫʠʨʦʚʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʚ 
ʩʘʤʳʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʝʛʦ ʩʚʘʣʠʣ ʩʳʧʥʦʡ ʪʠʬ. ʊʘʢ ʩʦʨʚʘʣʘʩʴ ʧʝʨʚʘʷ 
ʧʦʧʳʪʢʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʵʤʠʛʨʠʨʦʚʘʪʴ. ʉ ʥʠʤ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʞʝʥʘ, ʩʳʥ ʠ ʙʨʘʪ 
ɹʦʨʠʩ.

ɺ ʩʪʘʪʴʷʭ, ʢʥʠʛʘʭ, ʧʠʩʴʤʘʭ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʉʉʉʈ 
"ʦʜʠʩʩʝʝʡ". ʇʦʩʣʝ "ʦʪʩʠʜʢʠ" ʚ ʆʜʝʩʩʢʦʡ ʏʂ ʦʥ ʨʘʙʦʪʘʣ ʛʨʫʟʯʠʢʦʤ, 
ʢʦʦʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʩʮʝʥʘʨʠʩʪʦʤ, ʩʯʝʪʦʚʦʜʦʤ, ʬʦʪʦʛʨʘʬʦʤ, ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʦʤ ʧʦ 
ʩʧʦʨʪʫ ʠ ʪʫʨʠʟʤʫ. ʆʙʲʝʟʜʠʣ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ. ɺ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʢʦʥʮʘ 
30-ʭ ʛʦʜʦʚ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʦʪʤʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʠʭ ʧʦʝʟʜʢʘʭ ʦʥ "ʫʚʠʜʝʣ 
ʫʞʘʩʥʫʶ ʙʝʜʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʪʦʛʜʘ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʚ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʦʨʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ ʚ ʉʉʉʈ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʴ". 
ɹʨʘʪʴʷ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʠ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʥʦʚʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʥʦ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʨʦʩʪʦ 
ʫʡʪʠ "ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ" ʠ ʠʩʢʘʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ɹʦʨʠʩ, ʩʣʫʞʠʚʰʠʡ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʚ ʰʪʘʙʝ ɺʄʌ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʦʤ 
ʬʠʟʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ, ʚ 1926 ʛʦʜʫ ʙʳʣ ʦʩʫʞʜʝʥ ʥʘ ʧʷʪʴ 
ʣʝʪ ʟʘ ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʥʘ ʉʦʣʦʚʢʠ. ʀʚʘʥ ʢ 
ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʪʦʞʝ ʧʝʨʝʙʨʘʣʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʨʘʙʦʪʘʣ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʦʤ ʧʦ 
ʩʧʦʨʪʫ ʚ ʧʨʦʬʩʦʶʟʘʭ. ɺ 1928 ʛʦʜʫ ʝʛʦ ʞʝʥʘ ʢʦʤʘʥʜʠʨʫʝʪʩʷ ʚ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʪʦʨʛʧʨʝʜʩʪʚʦ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ ʨʝʬʝʨʝʥʪʦʤ-ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʦʤ. ʋ 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʧʣʘʥ "ʧʨʦʙʠʪʴ" ʩʝʙʝ ʩʣʫʞʝʙʥʫʶ ʧʦʝʟʜʢʫ ʜʣʷ 
ʟʘʢʫʧʦʢ ʩʧʦʨʪʠʥʚʝʥʪʘʨʷ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʪʘʤ ʦʩʪʘʪʴʩʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ɻʇʋ ʟʘʧʨʝʪʠʣʦ ʚʳʝʟʜ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʫʝʤʦʛʦ. ʊʘʢ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʦʢʦʥʯʠʣʘʩʴ 
ʥʝʫʜʘʯʝʡ ʚʪʦʨʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʳʨʚʘʪʴʩʷ ʠʟ ʉʉʉʈ, ʛʜʝ ʢ ʢʦʥʮʫ 20-ʭ ʛʦʜʦʚ 
"ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʘ ʧʨʠʪʚʦʨʷʪʴʩʷ, ʩʢʨʳʚʘʪʴ 
ʩʚʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʷ ʧʨʦʩʪʦ ʫʩʪʘʣ".

ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʙʨʘʪʴʝʚ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤ ʉʦʶʟʝ, 
ʦʥʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʩʚʝʨʞʝʥʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʣʴʟʷ ʠʜʪʠ ʧʦ ʧʫʪʠ ʧʨʦʩʪʦʡ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʧʦʨʷʜʢʦʚ, 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʜʦ 1917 ʛʦʜʘ. ɹʫʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʦʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʙʝʩʩʦʩʣʦʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ, ʦʧʠʨʘʶʱʝʡʩʷ "ʥʘ ʤʫʞʠʢʘ ʠ ʩʣʫʞʠʣʳʡ ʣʶʜ". 
ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʣʷʞʝʪ ʧʦʟʜʥʝʝ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʠʭ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʦʡ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ɸ ʧʦʢʘ ʜʣʷ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʩʪʘʣʘ ʤʳʩʣʴ ʦ ʧʦʙʝʛʝ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ. ɺ 1933 ʛʦʜʫ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 



ɹʦʨʠʩʦʤ, ʚʳʰʝʜʰʠʤ ʜʚʫʤʷ ʛʦʜʘʤʠ ʨʘʥʝʝ ʠʟ ʣʘʛʝʨʷ, ʠ ʩʳʥʦʤ ʖʨʠʝʤ ʦʥ 
ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʡʪʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʬʠʥʩʢʫʶ ʛʨʘʥʠʮʫ. ɺʩʝ ʪʨʦʝ ʙʳʣʠ 
ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ ʠ ʦʩʫʞʜʝʥʳ. ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʩ ʩʳʥʦʤ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʣʘʛʝʨʴ ʥʘ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɹʝʣʦʤʦʨʦ-ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʛʦ ʢʘʥʘʣʘ, ɹʦʨʠʩ ð ʚ ʉʚʠʨʩʢʠʡ 
ʣʘʛʝʨʴ, ʪʘʤ ʞʝ, ʚ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʂʘʨʝʣʠʠ. ʈʝʞʠʤ ʚ ʣʘʛʝʨʷʭ ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʝʛʦ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʙʳʣ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʩʫʨʦʚ, ʢʘʢ ʚ 1937 ʛʦʜʫ, 
ʜʘ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʠʩʘʣ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, "ʭʦʪʷ ʠ ʤʝʨʟʢʠʝ, ʥʦ 
ʙʳʚʘʶʪ ʠ ʭʫʞʝ". ɹʨʘʪʴʷ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʩʧʦʨʪʩʤʝʥʳ, ʙʳʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ 
ʣʘʛʝʨʥʳʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʘʤʠ ʧʦ ʬʠʟʢʫʣʴʪʫʨʝ. ʏʝʨʝʟ ʣʘʛʝʨʥʳʡ 
"ʙʝʩʧʨʦʚʦʣʦʯʥʳʡ ʪʝʣʝʛʨʘʬ" ʦʥʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʫʶ 
ʩʚʷʟʴ ʠ ʜʘʞʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠʩʴ ʥʘ "ʩʦʚʝʱʘʥʠʷʭ ʬʠʟʦʨʛʦʚ". ʊʦʛʜʘ ʠ 
ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ ʦ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʤ ʧʦʙʝʛʝ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ. ɺ ʠʶʣʝ 1934 ʛʦʜʘ 
ʢʘʞʜʳʡ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʧʨʦʚʝʩʪʠ "ʤʝʞʣʘʛʝʨʥʳʝ 
ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʷ", ʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʚʳʝʭʘʪʴ ʜʣʷ ʠʭ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʚ 
ʙʣʠʟʣʝʞʘʱʠʡ ʛʦʨʦʜʦʢ ʂʝʤʴ (ʀʚʘʥ ʝʜʝʪ ʚʤʝʩʪʝ ʩ "ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ" ʬʠʟʦʨʛʘ 
- ʩʳʥʦʤ ʖʨʠʝʤ). ʆʪʪʫʜʘ ʚʩʝ ʪʨʦʝ ʙʝʛʫʪ ʯʝʨʝʟ ʛʨʘʥʠʮʫ ʧʦ ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʤʫ ʤʘʨʰʨʫʪʫ.

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʷʚʥʫʶ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʩʣʫʭʦʚ ʦ ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʢ ʠʭ 
ʧʦʙʝʛʫ ɻʇʋ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘʤ ʚʨʷʜ ʣʠ ʫʜʘʣʦʩʴ ʙʳ ʥʘʣʘʜʠʪʴ ʢʦʥʪʘʢʪʳ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʠʠ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘ ʀʚʘʥʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤ 
ʦʜʥʦʢʘʰʥʠʢʦʤ ʧʦ ʛʠʤʥʘʟʠʠ, ʘʢʪʠʚʠʩʪʦʤ ʈʆɺʉʘ ʂ. ʌʦʩʩʦʤ. ʋ ʪʦʛʦ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʚ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʙʨʘʪʴʝʚ. ʇʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʌʦʩʩʘ ʚ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʜʣʷ ʙʝʩʝʜʳ ʩ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘʤʠ ʧʨʠʝʭʘʣ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʣʠʜʝʨʦʚ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʙʳʚʰʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɸ. ɻʫʯʢʦʚ.

ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʥʘ ɻʫʯʢʦʚʘ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʆʥ 
ʟʘʛʦʨʝʣʩʷ ʠʜʝʝʡ ʧʝʨʝʪʘʱʠʪʴ ʙʨʘʪʴʝʚ ʠʟ "ʟʘʭʦʣʫʩʪʥʦʡ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ" ʚ 
ɽʚʨʦʧʫ, ʛʜʝ ʦʥʠ, "ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʝ ʠ ʮʝʣʝʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʤʦʛʣʠ ʙʳ 
ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴ ʘʥʪʠʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʠ ʚʩʪʨʷʭʥʫʪʴ ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ". 
ɻʫʯʢʦʚ ʭʣʦʧʦʯʝʪ ʦ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʦʡ ʚʠʟʝ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʶ ʜʣʷ ʙʨʘʪʴʝʚ, ʖʨʠʷ 
ʠ ʞʝʥʳ ʀʚʘʥʘ - ʊʘʤʘʨʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʙʨʦʩʠʚ ʨʘʙʦʪʫ ʚ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʤ ʪʦʨʛʧʨʝʜʩʪʚʝ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʧʨʠʝʭʘʣʘ ʢ ʤʫʞʫ. ɺ 1935 ʛʦʜʫ 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʠ ʧʦʙʳʚʘʣʠ ʚ ʇʘʨʠʞʝ. ʀʚʘʥ ʙʳʣ ʭʦʨʦʰʦ ʧʨʠʥʷʪ ʇ. ʄʠʣʶʢʦʚʳʤ, 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʚʰʠʤ ʚ ʨʝʜʘʢʪʠʨʫʝʤʦʡ ʠʤ ʛʘʟʝʪʝ "ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʥʦʚʦʩʪʠ" 
ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʳʡ ʚʘʨʠʘʥʪ ʧʝʨʚʦʡ ʢʥʠʛʠ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ "ʈʦʩʩʠʷ ʚ 
ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ" ʠ ʨʘʩʩʢʘʟ "ɼʝʨʝʚʥʷ".

ʕʪʠ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʚʳʟʚʘʣʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʚ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ. ɺ 
ʦʪʟʳʚʘʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʳʭ ʚ "ʇʦʩʣʝʜʥʠʭ ʥʦʚʦʩʪʷʭ", ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, "ʦʙʣʘʜʘʷ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʪʘʣʘʥʪʦʤ, ʜʘʣ ʷʨʢʫʶ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʞʠʟʥʠ ʚ ʩʪʘʣʠʥʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ". ʊʘʢ ʢʘʢ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ 
ʜʘʚʘʣʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʧʨʦʞʠʚʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ, ʘ ʚ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ ʀʚʘʥ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʥʝ ʭʦʪʝʣ, ʩʯʠʪʘʷ, ʯʪʦ "ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ 
ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʪʘʤ ʤʘʣʦ", ʄʠʣʶʢʦʚ ʠ ɻʫʯʢʦʚ ʧʦʤʦʛʣʠ ʩʝʤʴʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʚʠʜ ʥʘ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʉʦʬʠʠ.
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ɹʫʢʚʘʣʴʥʦ ʯʝʨʝʟ ʤʝʩʷʮ-ʜʨʫʛʦʡ ʄʠʣʶʢʦʚ, ɻʫʯʢʦʚ, ʜʨʫʛʠʝ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʝ 
ʜʝʷʪʝʣʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʩʦʞʘʣʝʣʠ ʦ ʪʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʠ 
ʦʢʘʟʘʣʠ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʫ. ʈʘʩʯʝʪ ʙʳʣ ʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʚ ʝʛʦ ʣʠʮʝ 
ʚʝʨʥʦʛʦ ʠ ʧʦʩʣʫʰʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʉʦʬʠʠ, ʛʜʝ, ʢʨʦʤʝ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʌʦʩʩʘ ʠ 
ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʦʪʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʦʪ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʜʝʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɸʙʨʘʤʦʚʘ, ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʣʶʜʝʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʚʝʩʪʠ ʘʢʪʠʚʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʢʫʶ ʠ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ. ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʦʙʣʘʜʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʥʦ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʠʜʝʡʥʳʤ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʤ ʄʠʣʶʢʦʚʘ 
ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʜʝʨʦʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ɽʱʝ ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʧʦʙʝʛʘ ʦʥ ʧʨʠʰʝʣ ʢ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ "ʚʦ ʚʩʝʭ ʙʝʜʘʭ ʈʦʩʩʠʠ ʚʠʥʦʚʘʪʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʩʪʘʨʳʭ 
ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʠ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ". ʆʥʠ ʩ ʩʝʨʝʜʠʥʳ XIX 
ʚʝʢʘ ʥʘʯʘʣʠ ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʣʘʛʘʪʴ ʥʘʨʦʜ. ʇʦʟʜʥʝʝ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʠʩʘʣ: "ʈʫʩʩʢʦʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʦʝ 
ʩʪʘʜʦ ʙʳʣʦ ʮʝʣʠʢʦʤ ʟʘʭʚʘʯʝʥʦ "ɹʝʩʘʤʠ" ʠ ʥʠʢʘʢʠʝ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʘʚʪʦʨʘ ʵʪʠʭ "ɹʝʩʦʚ" ʥʝ ʧʦʤʦʛʘʣʠ ʥʠʯʝʤʫ. ʕʪʦ ʩʪʘʜʦ ʪʘʢ ʠ ʧʦʢʦʥʯʠʣʦ 
ʩʚʦʶ ʙʝʟʜʘʨʥʫʶ ʠ ʙʝʟʤʦʟʛʣʫʶ ʞʠʟʥʴ: ʙʨʦʩʠʣʦʩʴ ʚ ʦʤʫʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ".

ʉ ʵʪʠʤʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣ ʢ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʚ ʉʦʬʠʠ ʩʚʦʝʡ 
ʛʘʟʝʪʳ, ʩʳʛʨʘʚʰʝʡ ʨʝʰʘʶʱʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʝʛʦ ʚʳʜʚʠʞʝʥʠʠ ʥʘ ʧʦʟʠʮʠʠ 
ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɿʘʨʫʙʝʞʴʷ, ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ "ʠʜʝʡʥʦʛʦ 
ʮʝʥʪʨʘ" ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʦʨʠʝʥʪʠʨʫʶʱʝʡʩʷ ʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʦʢʫʧʘʝʪ ʛʘʟʝʪʢʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʠ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ 
ʈʆɺʉʘ ʚʳʧʫʩʢʘʣ ʚ ʉʦʬʠʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪ ʅ. ʇʣʘʚʠʥʩʢʠʡ. ʅʦʚʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʚʳʭʦʜʠʪʴ 20 ʠʶʥʷ 1936 ʛʦʜʘ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ɻʦʣʦʩ ʈʦʩʩʠʠ". 
ɻʘʟʝʪʘ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʣʘʩʴ ʙʝʩʧʘʨʪʠʡʥʦʡ, ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʦʩʚʝʱʘʶʱʝʡ 
ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʚ "ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʦʡ" ʠ ɿʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. "ʄʳ ʙʫʜʝʤ ʜʦ ʢʦʥʮʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʥʘʰʫ ʙʦʨʴʙʫ ʧʨʦʪʠʚ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, - ʧʠʩʘʣʠ ʀʚʘʥ ʠ ɹʦʨʠʩ ʚ 
ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ ʩʪʘʪʴʝ "ɻʦʣʦʩʘ ʈʦʩʩʠʠ", ð ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʯʠʪʘʝʤ, ʯʪʦ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ - ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʟʣʦ ʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ".

ʅʦ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʢʨʠʪʠʢʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʷʨʦʩʪʥʦʡ ʦʥʘ ʥʠ ʙʳʣʘ, 
ʛʘʟʝʪʘ ʥʝ ʩʤʦʛʣʘ ʙʳ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʘ ʠʤʝʣʘ ʫʞʝ 
ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʚʳʭ ʤʝʩʷʮʝʚ ʠʟʜʘʥʠʷ. ʄʥʦʛʠʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʘ ʠʜʝʡʥʘʷ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ "ɻʦʣʦʩʘ ʈʦʩʩʠʠ" ʠ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʠ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ. 
"ɻʣʘʚʥʦʡ ʮʝʣʴʶ ʤʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ð ʧʠʩʘʣ ʦʥ, ð ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠʜʝʠ, ʧʦʥʷʪʥʦʡ ʠ ʤʦʛʫʱʝʡ ʙʳʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝ ʢʦʤʫʥʠʟʤʘ. ʀʜʝʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʦʩʠʪʩʷ ʚ 
ʚʦʟʜʫʭʝ ʪʘʤ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʬʦʨʤ ʧʦʜ 
ʠʛʦʤ ɻʇʋ... ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʧʨʦʩʪʘ ʠ ʧʦʥʷʪʥʘ - ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ 
ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ".

"ɻʦʣʦʩ ʈʦʩʩʠʠ" ʦʩʪʨʦ ʢʨʠʪʠʢʫʝʪ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʫʶ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ, "ʢʝʨʝʥʱʠʥʫ", ʄʠʣʶʢʦʚʘ, ɻʫʯʢʦʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʩʤʝʱʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ II, ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɻʘʟʝʪʘ 
ʦʙʨʫʰʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʤʘʩʦʥʦʚ, ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʟʘʚʝʜʰʠʝ ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ-
ʦʢʪʷʙʨʝ 1917 ʛʦʜʘ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʪʫʧʠʢ. ʂʨʝʧʢʦ ʜʦʩʪʘʝʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ 



ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʈʆɺʉʫ, ʛʘʟʝʪʘʤ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
"ʇʦʩʣʝʜʥʠʤ ʥʦʚʦʩʪʷʤ". ʇʦʩʣʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ 
"ɻʦʣʦʩʫ ʈʦʩʩʠʠ" ʙʳʣ ʦʪʢʨʳʪ ʦʪʚʝʪʥʳʡ ʦʛʦʥʴ. ɺʳʪʘʩʢʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ 
ʩʪʘʨʳʝ ʩʣʫʭʠ ʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʙʨʘʪʴʝʚ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ ʢ ɻʇʋ, ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ 
ʚ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʩʪʚʝ, ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ, ʥʘʪʨʘʚʠʪʴ 
"ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʫʶ ʤʘʩʩʫ ʥʘ ʝʝ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʭ ʚʦʞʜʝʡ".

ʆʜʥʘʢʦ ʢʦʥʪʨʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʠʤʝʣʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʫʩʧʝʭ. ʏʠʩʣʦ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ 
"ɻʦʣʦʩʘ ʈʦʩʩʠʠ" ʨʦʩʣʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʨʝʜʠ ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʘ, ʣʶʜʝʡ, ʥʝ 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʢʨʫʛʘʤʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʭ. ʅʘ ʙʘʟʝ ʢʨʫʞʢʦʚ ʜʨʫʟʝʡ ʛʘʟʝʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʚʦ 
ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʩʪʘʣʦ ʩʢʣʘʜʳʚʘʪʴʩʷ "ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ". 
"ʐʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʳ", ʧʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, - ʵʪʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʪʦʛʦ ʩʣʫʞʠʣʦʛʦ ʣʶʜʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʤʫʞʠʢʦʤ 
ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʩʥʦʚʫ ʙʫʜʫʱʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ.

ʂ 1938 ʛʦʜʫ "ɻʦʣʦʩ ʈʦʩʩʠʠ" ʩʪʘʣ ʢʨʫʧʥʝʡʰʝʡ ʛʘʟʝʪʦʡ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ɿʘʨʫʙʝʞʴʷ. ʆʥʘ ʠʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʪʠʨʘʞʦʤ 5ð8 ʪʳʩʷʯ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ, ʠʤʝʣʘ 
ʩʚʦʠ ʧʫʥʢʪʳ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʚ 52 ʩʪʨʘʥʘʭ ʤʠʨʘ. ʏʠʩʣʦ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ 
ʛʘʟʝʪʳ ʠ ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ "ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ" 
ʦʮʝʥʠʚʘʣʦʩʴ ʚ 12-15 ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʄʥʦʛʠʝ ʙʦʣʝʝ ʤʝʣʢʠʝ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ʧʝʨʝʧʝʯʘʪʳʚʘʣʠ ʮʝʣʳʝ ʧʦʣʦʩʳ ʠʟ "ɻʦʣʦʩʘ 
ʈʦʩʩʠʠ". ɻʘʟʝʪʫ ʜʝʣʘʣʠ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʠ ʝʛʦ ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʧʦʤʦʱʥʠʢ 
ʃʝʚʘʰʦʚ. ɺʩʶ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʚʝʣʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʄʠʭʘʡʣʦʚ ʠ 
ʊʘʤʘʨʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ɸʢʪʠʚʥʦ ʧʝʯʘʪʘʣʩʷ ʚ "ɻʦʣʦʩʝ ʈʦʩʩʠʠ" ɹʦʨʠʩ 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʆʩʦʙʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ ʩ ʠʟʜʘʥʠʝʤ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʘ 
ʛʘʟʝʪʫ ʰʣʠ ʛʦʥʦʨʘʨʳ ʟʘ ʢʥʠʛʠ ʠ ʙʨʦʰʶʨʳ ʙʨʘʪʴʝʚ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʠ, 
ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ.

ʇʨʦʪʠʚ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʠ ʝʛʦ ʛʘʟʝʪʳ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ɻʇʋ ð ʅʂɺɼ ʠ ʨʷʜ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ: ʈʆɺʉ, ʤʣʘʜʦʨʦʩʩʳ ʠ ʧʨ. ʊʨʫʜʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣ ʙʦʣʝʝ ʘʢʪʠʚʥʳʤ. ɺ 1937 ʛʦʜʫ ʦʪʜʝʣ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ 
ʤʣʘʜʦʨʦʩʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʚ ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʠ ʜʘʞʝ ʠʟʜʘʣ ʠ ʰʠʨʦʢʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣ ʙʨʦʰʶʨʫ ɹ. ʏʝʨʥʘʚʠʥʘ "ɺ ʩʦʶʟʝ ʩ ʊʨʦʮʢʠʤ. ʇʨʘʚʜʘ ʦ 
ʙʨʘʪʴʷʭ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘʭ" (ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʚʝʩʴʤʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ ʜʣʷ 
ʨʘʟʦʙʣʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ). ɻʝʥʝʨʘʣʳ ʠʟ ʈʆɺʉʘ 
ʙʦʣʴʰʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʩʣʫʭʦʚ ʦ ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ ʢ ʘʛʝʥʪʫʨʥʦʡ ʩʝʪʠ ʅʂɺɼ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʥʝ ʨʘʟ ʧʠʩʘʣʠ ʠ 
"ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʥʦʚʦʩʪʠ". ɸʪʤʦʩʬʝʨʘ ʚʦʢʨʫʛ "ɻʦʣʦʩʘ ʈʦʩʩʠʠ" ʥʘʢʘʣʷʣʘʩʴ...

3 ʬʝʚʨʘʣʷ 1938 ʛʦʜʘ ʚ ʜʦʤʝ ʥʘ ʪʠʭʦʡ ʩʦʬʠʡʩʢʦʡ ʫʣʠʮʝ "ʎʘʨʴ ɸʩʝʥ 
II", ʛʜʝ ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʛʘʟʝʪʳ ʠ ʢʚʘʨʪʠʨʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʠ, 
ʨʘʟʜʘʣʩʷ ʩʠʣʴʥʳʡ ʚʟʨʳʚ. ʇʦʛʠʙʣʠ ʊʘʤʘʨʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʥʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ 
(ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʩʢʘʷ) ʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʨʝʜʘʮʠʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʄʠʭʘʡʣʦʚ. 
ʀʚʘʥʘ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯʘ ʠ ʝʛʦ ʩʳʥʘ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʚ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʜʦʤʘ. ʉʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʵʪʦʛʦ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ. 
ʉʨʝʜʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣʦ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʨʫʢ ʅʂɺɼ. ʆʜʥʘʢʦ 



ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʚʟʨʳʚ ʥʝ 
ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʝʪ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʚ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʩʪʚʝ ʙʨʘʪʴʝʚ. ʆʥʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, 
ʯʪʦ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʠ ʧʨʠʙʳʣʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ ʧʦ ʟʘʜʘʥʠʶ ɻʇʋ ð ʅʂɺɼ, ʥʦ, 
ʫʚʣʝʢʰʠʩʴ ʘʥʪʠʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʧʨʝʩʪʫʧʠʣʠ ʛʨʘʥʴ 
ʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʛʦ ʠ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʤʝʩʪʴʶ-ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝʤ. 
ʉʘʤ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, 
ʯʪʦ ʚʟʨʳʚ ʙʳʣ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ ʈʆɺʉʦʤ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʠ 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʠ ʩ ʘʨʝʥʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʙʳʣʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʠ 
ʅʂɺɼ, ʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ "ɻʦʣʦʩʫ ʈʦʩʩʠʠ" ʢʨʫʛʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ.

ʉʤʝʨʪʴ ʞʝʥʳ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʣʦ. ʂ ʩʝʨʴʝʟʥʦʤʫ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦʤʫ ʫʜʘʨʫ ʜʦʙʘʚʠʣʠʩʴ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʦʠʩʢʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ. ɺ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʢʨʫʛʘʭ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʦʩʴ 
ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ "ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦʙʴʶʪ". ʃʝʪʦʤ 1938 ʛʦʜʘ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʈʆɺʉʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʙʦʣʛʘʨʩʢʠʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʟʘʢʨʳʪʴ ʛʘʟʝʪʫ "ɻʦʣʦʩ ʈʦʩʩʠʠ" ʢʘʢ "ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʩʢʦʝ 
ʠʟʜʘʥʠʝ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʪʦʷʪ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʝ ʘʛʝʥʪʳ". ɺ ʘʚʛʫʩʪʝ 
ʙʦʣʛʘʨʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʘʧʨʝʪʠʣʦ ʠʟʜʘʥʠʝ ʛʘʟʝʪʳ.

ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʨʝʰʠʣ ʫʝʭʘʪʴ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʦʩʝʩʪʴ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ. ɺʩʢʦʨʝ ʦʥ 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʪʘʤ ʚʳʭʦʜ ʥʦʚʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ ð "ʅʘʰʝʡ ʛʘʟʝʪʳ", ʦʙʲʷʚʠʚʰʝʡ 
ʩʝʙʷ ʧʨʝʝʤʥʠʮʝʡ "ɻʦʣʦʩʘ ʈʦʩʩʠʠ". ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ 
ʧʨʠʯʠʥ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʲʝʟʜʘ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʶ - ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʡ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ "ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʤʫ 
ʜʚʠʞʝʥʠʶ" ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ.

ʅʦ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʥʝ ʛʣʘʚʥʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ. ʆʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʚ 
ʤʦʤʝʥʪ ʧʨʠʭʦʜʘ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʥʘʮʠʩʪʦʚ, ʙʨʘʪʴʷ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʠ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʝʜʷʪ ʟʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʤ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ. ʀʚʘʥʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʪ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʠʭ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʠʜʝʠ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ɻʝʨʤʘʥʠʠ", ʦʩʪʨʳʝ ʩʣʦʚʝʩʥʳʝ ʥʘʧʘʜʢʠ ʥʘ "ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ 
ʚʦʨʦʪʠʣ", ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʦʚ. ɺ 1936 ʛʦʜʫ ʦʥ ʫʞʝ ʟʘʷʚʣʷʣ, ʯʪʦ ʥʘʜʝʞʜʳ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʢʨʫʛʦʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ɸʥʛʣʠʠ, ʌʨʘʥʮʠʠ, 
ʉʐɸ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʦʤ ʠʣʣʶʟʦʨʥʳ. ʇʦ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤ, ʪʦʣʴʢʦ 
"ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʠ ʧʦʤʦʯʴ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʥʠʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʪʘʤ ʥʘʨʦʜʥʦ-
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ". ʅʘʜʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʨʠ ʚʩʝʡ 
ʫʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʠ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝʡ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʞʝ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ 
ʨʘʩʦʚʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʥʘʮʠʩʪʦʚ, ʫʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʥʠʭ 
ʩʚʦʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ.

ʂʨʘʡʥʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʠ ʢ ʪʝʦʨʠʠ ɻʠʪʣʝʨʘ ʦ 
"ʤʠʨʦʚʦʤ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʝ". ʇʨʘʚʜʘ, ʧʝʨʝʜ ʚʦʡʥʦʡ ʦʥ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʬʘʰʠʩʪʩʢʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘ ʵʪʫ ʪʝʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʣʠʰʴ ʧʦʜʥʷʪʴ 
ʜʫʭ ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʥʘʮʠʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʩʥʦʚʳ ʥʝ ʠʤʝʶʪ. ɺ ʛʦʜʳ ʚʦʡʥʳ ʦʥ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʷʞʝʣʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʵʪʦ ʩʚʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ...



ʉ 1936 ʛʦʜʘ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʢʦʥʪʘʢʪʳ ʩ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʤʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʢ ʥʝʤʫ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ɻʝʙʙʝʣʴʩʘ.

ɺ ʬʝʚʨʘʣʝ 1938 ʛʦʜʘ ʚ ʠʥʪʝʨʚʴʶ ʙʦʣʛʘʨʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ "ʋʪʨʦ" ʀ. 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʩʦʦʙʱʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ "ʧʨʠʛʣʘʰʝʥ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʮʠʢʣ ʣʝʢʮʠʡ ʚ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ɻʝʩʩʝʥʩʢʦʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳʧʫʩʢʘʝʪ ʤʦʠ ʢʥʠʛʠ, 
ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʦʪ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ɻʝʙʙʝʣʴʩʘ". 
ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʚʪʷʛʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ 
ʛʠʪʣʝʨʦʚʩʢʠʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ. ʈʝʜʘʢʪʠʨʫʝʤʘʷ ʠʤ "ʅʘʰʘ ʛʘʟʝʪʘ" ʫʞʝʩʪʦʯʘʝʪ 
ʢʨʠʪʠʢʫ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ ʛʨʫʧʧ, ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ 
ʌʨʘʥʮʠʶ ʠ ɸʥʛʣʠʶ. ʊʘʢʦʡ ʧʦʚʦʨʦʪ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʨʝʟʢʦʤʫ ʢʦʥʬʣʠʢʪʫ ʩ 
ʙʨʘʪʦʤ ɹʦʨʠʩʦʤ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʦʩʦʙʦʡ 
ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʚʟʘʠʤʦʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ. ɹʨʘʪ ʫʝʟʞʘʝʪ ʚ ɹʝʣʴʛʠʶ. 
ɺʩʢʦʨʝ ʦʥ ʧʫʙʣʠʢʫʝʪ ʙʨʦʰʶʨʫ "ʅʝ ʤʦʛʫ ʤʦʣʯʘʪʴ!", ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʣʠʥʠʶ "ʅʘʰʝʡ ʛʘʟʝʪʳ" ʠ ʚʟʛʣʷʜʳ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ.

ʈʘʟʨʳʚ ʩ ɹʦʨʠʩʦʤ ʣʠʰʴ ʫʩʠʣʠʣ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʡ ʥʘʩʪʨʦʡ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ. 
ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʛʝʥʝʨʘʣʘʤʠ ʊʫʨʢʫʣʦʤ, ʄʝʣʣʝʨʦʤ-ɿʘʢʦʤʝʣʴʩʢʠʤ ʠ ɹʠʩʢʫʧʩʢʠʤ 
ʦʥ ʩʦʟʜʘʝʪ "ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʬʨʦʥʪ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʧʨʠʟʚʘʥ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʚʩʝʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ, "ʛʦʪʦʚʳʭ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʘʤʠ ʬʶʨʝʨʘ 
ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʧʦʭʦʜ ʧʨʦʪʠʚ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ". ʊʘʢ ʚ ʧʨʝʜʚʦʝʥʥʳʝ ʛʦʜʳ ʀ. 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʩʢʘʪʠʣʩʷ ʩ ʧʦʟʠʮʠʡ "ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ" ʥʘ ʧʦʟʠʮʠʠ, 
ʭʦʪʝʣ ʦʥ ʵʪʦʛʦ ʠʣʠ ʥʝʪ, ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʨʘʩʠʩʪʩʢʠʭ ʧʣʘʥʦʚ 
ɻʠʪʣʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʯʠʪʘʣ "ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʠʛʫʨʦʡ, ʤʦʛʫʱʝʡ ʧʦʤʦʯʴ 
"ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʘʤ" ʩʧʘʩʪʠ ʥʘʰʫ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʠ ʦʪ ʛʠʙʝʣʠ". 
ʅʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʘʷ ʚ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʝ, ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʠʣʘ ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʫ ʚʦʚʨʝʤʷ ʫʚʠʜʝʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʟʘʤʝʪʠʣʠ ʦʯʝʥʴ 
ʤʥʦʛʠʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ: ʬʘʰʠʟʤ, ɻʠʪʣʝʨ ʥʝʩʫʪ ʈʦʩʩʠʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʝʝ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ.

ʇʦʩʣʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʥʘ ʉʉʉʈ ʦʥ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʩ ʣʝʢʮʠʷʤʠ ʧʝʨʝʜ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘʤʠ, ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʠʭ ʧʦʤʦʯʴ ɻʠʪʣʝʨʫ ʚ "ʙʦʨʴʙʝ ʩ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʟʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ". ʍʦʪʷ ʵʪʠ ʧʨʠʟʳʚʳ ʥʝ ʠʤʝʣʠ 
ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʦʪʢʣʠʢʘ ʚ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʠʠ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʚ "ʅʘʰʝʡ ʛʘʟʝʪʝ" ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʶ ʩʪʘʪʝʡ ʚ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ 
"ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ" ʧʦʭʦʜʘ ʬʶʨʝʨʘ. ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʥ ʤʥʦʛʦ ʧʠʰʝʪ ʦ 
"ʧʦʩʣʝʩʦʚʝʪʩʢʦʡ" ɺʝʣʠʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ʇʨʦʟʨʝʥʠʝ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʦʩʝʥʴʶ 1941 ʛʦʜʘ. "ʅʝʤʝʮʢʠʝ ʜʨʫʟʴʷ" ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʪ 
ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ ʚ "ʅʘʰʝʡ ʛʘʟʝʪʝ" ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʫʩʧʝʭʦʚ "ʚʝʣʠʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʬʶʨʝʨʘ", ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʪʴ "ʩʦʚʝʪʳ" ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ 
ʠʟ ʚʝʜʦʤʩʪʚ ɻʠʤʤʣʝʨʘ ʠ ɻʝʙʙʝʣʴʩʘ. ʈʝʘʢʮʠʷ ʙʳʣʘ ʤʦʣʥʠʝʥʦʩʥʘʷ ð 
"ʅʘʰʘ ʛʘʟʝʪʘ" ʟʘʢʨʳʪʘ, ʘ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ. ʇʨʦʩʠʜʝʚ ʚ 
ʙʝʨʣʠʥʩʢʦʡ ʪʶʨʴʤʝ ʦʢʦʣʦ ʜʚʫʭ ʤʝʩʷʮʝʚ, ʦʥ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʳʥʦʤ ʠ ʝʛʦ 



ʩʝʤʴʝʡ ʙʳʣ ʚʳʩʣʘʥ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʶ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨ ʛʝʩʪʘʧʦ, ʛʜʝ ʠ ʧʨʦʞʠʣ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ ʚʦʡʥʳ, ʫʢʣʦʥʷʷʩʴ ʩʦ ʩʩʳʣʢʦʡ ʥʘ ʧʦʜʦʨʚʘʥʥʦʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʦʪ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʪʴ ʩ ɺʣʘʩʦʚʳʤ.

ʇʦʪʦʤ ʙʳʣʠ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʧʦʣʫʛʦʣʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʦʥʥʦʡ 
ʟʦʥʝ ʠ ʧʝʨʝʝʟʜ ʚ ɸʨʛʝʥʪʠʥʫ, ʚ ɹʫʵʥʦʩ-ɸʡʨʝʩ. ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ ʧʨʦʡʜʝʥʥʳʡ ʠʤ ʧʫʪʴ ʠ ʚʥʦʚʴ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʠʜʝʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥ ʠʟʜʘʝʪ ʛʘʟʝʪʫ "ʅʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦ-
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʠ ʩʪʘʣʘ ʧʨʝʝʤʥʠʮʝʡ ʜʦʚʦʝʥʥʦʛʦ "ɻʦʣʦʩʘ 
ʈʦʩʩʠʠ".

ɿʜʝʩʴ, ʚ ɹʫʵʥʦʩ-ɸʡʨʝʩʝ, ʚʳʭʦʜʠʪ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʩʘʤʘʷ ʩʠʣʴʥʘʷ ʢʥʠʛʘ ʀ. 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ð "ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ". ɺ ʥʝʡ ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʣ ʥʝ 
ʨʘʟʜʨʘʞʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʞʝʣʯʥʳʤ ʧʦʣʝʤʠʩʪʦʤ ʢʘʥʫʥʘ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʘ 
ʷʨʢʠʤ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʤ, ʦʙʣʘʜʘʚʰʠʤ ʟʜʨʘʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ, ʧʦʜʣʠʥʥʳʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ 
ʜʫʭʦʤ. ʆʙ ʵʪʦʡ ʩʚʦʝʡ ʨʘʙʦʪʝ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ ʦʥ 
ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʧʦʢʘʟʘʪʴ "ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʜʘʪʴ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʠʚʥʫʶ ʠʜʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʷʭ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʦʪʩʝʙʷʪʠʥʘʭ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ..."

ɺʟʛʣʷʜʳ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʥʘ ʧʨʦʰʣʦʝ ʠ ʙʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʟʳʚʘʣʠ, 
ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʠ ʙʫʜʫʪ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʩʧʦʨʳ. ɼʣʷ ʥʘʩ, ʠʱʫʱʠʭ ʚʳʭʦʜ ʠʟ ʪʫʧʠʢʘ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʛʥʘʥʦ ʥʘʰʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʚʘʞʥʦ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ 
ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʦʪʩʝʷʪʴ ʟʜʨʘʚʦʝ, ʛʣʫʙʦʢʦʝ, 
ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʥʦʝ ʦʪ ʥʘʚʝʷʥʥʦʛʦ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ, ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʙʦʨʴʙʳ, ʣʠʯʥʳʤʠ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʤʠ. ʉʘʤ ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ ʧʨʦʪʠʚ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
ʢʫʤʠʨʦʚ, ʧʨʦʨʦʢʦʚ, ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ ʢʦʥʮʝʧʮʠʡ. ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʠ ʤʳ ʚʧʘʜʘʪʴ ʚ 
ʪʘʢʫʶ ʢʨʘʡʥʦʩʪʴ ʠ ʣʝʧʠʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ "ʠʩʧʦʣʠʥʩʢʫʶ ʬʠʛʫʨʫ" ("ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʜʝʢʘʙʨʴ, 1990). ɼʨʫʛʫʶ ʢʨʘʡʥʦʩʪʴ - ʦʭʘʠʚʘʥʠʝ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʀ. ʃ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ð ʦʩʪʘʚʠʤ ʪʝʤ ʧʦʜʥʘʪʦʨʝʚʰʠʤ ʥʘ ʪʨʘʚʣʝ 
ʠʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʠʭ ʜʦʛʤʘʪʠʢʘʤ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ "ʢʣʘʩʩʦʚʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ", 
"ʧʨʦʣʝʪʘʨʩʢʠʡ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ", "ʩʚʝʪʣʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ" ʠ ʧʨ. ʚʘʞʥʝʝ 
ʩʚʷʪʦʛʦ ʠ ʚʝʯʥʦʛʦ ð ʈʦʩʩʠʠ. ʀ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʥʫʞʝʥ ʥʘʤ ʥʝ ʢʘʢ 
ʧʫʪʝʚʦʜʥʘʷ ʟʚʝʟʜʘ, ʘ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʣʫʯʰʠʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʪʨʫʜʘʤʠ 
ʫʢʨʝʧʣʷʶʱʠʡ ʥʘʰʫ ʚʝʨʫ ʚ ʙʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ.

 ʆʣʝʛ ɸʣʝʢʩʝʝʚ   ʆʜʠʩʩʝʷ ʀʚʘʥʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʦʛʦ ʙʦʨʮʘ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ
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 ʀʛʦʨʴ ɼʴʷʢʦʚ   ɼʝʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʩ

ɼʝʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʩ

ʂ 100-ʣʝʪʠʶ ʩʦ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʀ. ʃ. ʉʆʃʆʅɽɺʀʏɸ

ʀʛʦʨʴ ɼʴʷʢʦʚ, ʅʘʰ ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ, 1991, 11

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ... ʕʪʠ ʪʨʠ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʜʦʣʞʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʥʳʝ (ʆʜʥʘ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʧʦʧʳʪʦʢ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʘ 
ʚ ʢʥ. ɼ. ɸ. ʍʦʤʷʢʦʚʘ (ʩʳʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘ) "ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ" (ʄʦʥʨʝʘʣʴ, 1982)) ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʪʚʝʨʜʳʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ 
ʫʤʦʧʦʩʪʨʦʝʥʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʰʠʭ ʩʫʜʝʙ, ʢʘʢ ʣʠʯʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʪʨʠʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠ 
ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʠ ʈʫʩʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ, ʠ ʈʫʩʩʢʘʷ ɼʝʨʞʘʚʘ. 
ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʝʤʫ, ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ, ʫʢʨʝʧʠʪʩʷ ʠ ʪʦʪ ʚʦʣʦʩʦʢ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʚʠʩ ʥʘʜ ʧʨʦʧʘʩʪʴʶ ʟʝʤʥʦʡ ʰʘʨ.

ʄʥʦʛʦʪʨʫʜʝʥ ʧʫʪʴ ʢ ʷʩʥʦʤʫ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ 
ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʥʦʤʫ, ʧʦʙʫʞʜʘʶʱʝʤʫ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ. ʅʦ ʠʜʪʠ ʧʦ ʥʝʤʫ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ, ʠʥʘʯʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʘʧʢʘʥʳ, "ʟʘʙʦʪʣʠʚʦ" 
ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʚʨʘʛʘʤʠ ʨʦʜʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʫʣʦʚʷʪ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʠʟ ʥʦʚʦʛʦ 
"ʧʦʜʛʦʥʘ", ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʦʪ ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ ʜʦʛʤ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ-
ʣʝʥʠʥʠʟʤʘ ʠ ʧʨʦʣʝʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ.

ʀʪʘʢ, ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʕʪʦʪ ʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʛʦʣʦʩ, ʩ ʥʝʞʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʚʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ 
ʤʦʟʛʠ ʧʳʪʘʝʤʳʤ ʚʦʪ ʫʞʝ ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʜʦʥʝʩʩʷ ʜʦ ʥʘʩ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʜʘʚʥʦ. ʅʦ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʦʚ, 
ʠʟʜʘʝʪʩʷ ʚ ʜʘʣʝʢʦʡ ɸʨʛʝʥʪʠʥʝ ʛʘʟʝʪʘ, ʠʤ ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ. ɽʝ ʜʝʚʠʟ: "ʄʳ 
ʧʨʦʚʦʜʠʤ ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ: ʥʠ ʨʝʘʢʮʠʠ, ʥʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ". ʊʠʨʘʞ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ, ʥʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ð "ʅʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ" ð ʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ ʝʝ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʥʘʚʦʜʠʪ ʥʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʛʘʟʝʪʘ ʵʪʘ ʚʦ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʙʦʣʝʝ 
"ʥʘʰʘ", ʥʝʞʝʣʠ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚʳʭʦʜʷʱʠʭ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
ʙʳʚʰʝʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʠʟʜʘʥʠʡ. ɻʘʟʝʪʘ, ʢʘʢ ʠ ʦʜʥʦʠʤʝʥʥʦʝ 
ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʥʝ ʣʫʯʰʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʩʢʦʨʝʝ 
ʚʩʝʛʦ ʛʣʫʙʠʥʥʘʷ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʷ ð ʵʪʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʫʩʩʢʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʦ ð ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʠ ʪʫʜʘ. ʅʦ ʠʤʧʫʣʴʩ, ʜʘʥʥʳʡ ʝʝ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʤ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʋʞ ʙʦʣʴʥʦ ʛʨʦʤʘʜʥʘ ʬʠʛʫʨʘ...

ʀʤʷ ʀʚʘʥʘ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʤʛʣʠʩʪʦʤ 
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ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ ʟʘʧʫʪʘʚʰʝʡʩʷ ʚ ʧʣʶʨʘʣʠʟʤʝ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ. ɺʧʦʣʥʝ 
ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʦʥʦ ʚ ʩʘʤʫʶ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʫʩʠʣʠʷʤ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʦʯʥʦ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩʦ ʉʪʘʨʦʡ ʇʣʦʱʘʜʴʶ ʠ 
ʝʝ ʭʠʪʨʦʤʫʜʨʳʤ ɸʛʠʪʧʨʦʧʦʤ, ʧʣʦʜʷʱʠʤ ʞʫʨʥʘʣʴʥʦ-ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʠ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦ-ʤʠʪʠʥʛʦʚʳʭ ʤʘʨʠʦʥʝʪʦʢ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʭ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ "ʙʦʨʴʙʫ" 
ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ.

ʉʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʧʦʢʘ ʯʪʦ ʷʚʥʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ. ʕʪʦ ʠ ʥʝʤʫʜʨʝʥʦ: 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʜʦʣʛʦ ʦʥ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʯʠʩʣʫ ʘʚʪʦʨʦʚ, ʯʴʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʯʠʪʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʧʝʮʭʨʘʥʝ ʙʝʟ ʧʨʘʚʘ ʜʝʣʘʪʴ ʚʳʧʠʩʢʠ, ʜʘ ʝʱʝ ʚ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʛʦ "ʪʦʚʘʨʠʱʘ".

ɹʳʣʦ ʜʚʘ ʙʨʘʪʘ (ʤʦʞʝʪ, ʠ ʙʦʣʴʰʝ) ð ʊʨʦʬʠʤ ʠ ʃʫʢʴʷʥ. ʆʪʝʮ ʠʭ ʄʠʭʘʠʣ 
ʙʳʣ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ, ʚʳʭʦʜʮʝʤ ʠʟ ʩʝʤʴʠ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʋ ʃʫʢʴʷʥʘ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ, ʫʯʝʥʦʛʦ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʝʛʦʩʷ ʤʦʣʦʯʥʦ-ʢʠʩʣʳʤʠ ʙʘʢʪʝʨʠʷʤʠ, ʦʪ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʙʨʘʢʘ ʨʦʜʠʣʦʩʴ ʜʚʘ ʩʳʥʘ, ɹʦʨʠʩ ʠ ʀʚʘʥ (ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʦʷʚʠʣʩʷ 
ʥʘ ʩʚʝʪ 14 ʥʦʷʙʨʷ 1891 ʛʦʜʘ). (ʂ ʜʝʪʷʤ ʦʪ ʚʪʦʨʦʛʦ ʙʨʘʢʘ, ʧʦʩʣʝ 
ʩʤʝʨʪʠ ʧʝʨʚʦʡ ʞʝʥʳ ʃʫʢʴʷʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ, ʤʳ ʝʱʝ ʚʝʨʥʝʤʩʷ.) ʉʝʤʴʷ 
ʞʠʣʘ ʥʝʙʦʛʘʪʦ, ʥʦ ʥʘʩʳʱʝʥʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. ɹʨʘʪʴʷ 
ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʩʧʦʨʪʦʤ: ʀʚʘʥ ð ʙʦʨʴʙʦʡ, ɹʦʨʠʩ ð ʬʫʪʙʦʣʦʤ ʠ ʙʦʨʴʙʦʡ. ɺ 
ʛʦʩʪʠ ʢ ʥʠʤ ʟʘʭʘʞʠʚʘʣ ʩʘʤ ʀʚʘʥ ʇʦʜʜʫʙʥʳʡ, ʠ ʚʩʷ ʩʝʤʴʷ ʥʝʨʝʜʢʦ ʙʳʣʘ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʚ ʪʦʚʘʨʠʱʝʩʢʦʡ ʩʭʚʘʪʢʝ ʢʣʘʣ 
ʥʘ ʣʦʧʘʪʢʠ ʠʤʝʥʠʪʦʛʦ ʛʦʩʪʷ.

ʀʚʘʥ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʟʘʨʘʙʘʪʳʚʘʣ ʩʚʦʡ ʭʣʝʙ ʩ 15 ʣʝʪ. ʕʢʩʪʝʨʥʦʤ ʩʜʘʣ 
ʵʢʟʘʤʝʥʳ ʥʘ ʘʪʪʝʩʪʘʪ. ʇʦʩʪʫʧʠʣ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʫʯʠʣʩʷ ʪʘʤ ʥʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ; ʪʘʢʠʭ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ, ʧʦ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤ, "ʙʳʣʦ ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʫʛʦʜʥʦ". ʀʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʩʧʦʨʪʩʤʝʥʘ ʧʦʜʢʨʝʧʣʷʣʘʩʴ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴʶ 
ʨʝʧʦʨʪʝʨʘ. ʆʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʝʪ ʚ ʩʫʚʦʨʠʥʩʢʦʤ "ʅʦʚʦʤ 
ʚʨʝʤʝʥʠ".

ʇʝʨʝʚʦʨʦʪ 1917 ʛʦʜʘ ʦʥ ʦʮʝʥʠʚʘʣ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦ, ʠ ʦʮʝʥʢʘ ʵʪʘ ʥʝ 
ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʤʝʨʪʠ. ʆʥʘ ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʚ ʜʠʘʣʦʛʝ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʤ ʚ 
ʝʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʦʤ ʪʨʫʜʝ "ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ":

"ðʊʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʩʝʡʯʘʩ, ʷ ʙʝʩʩʠʣʝʥ ʧʨʦʪʠʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʫʤʘʩʰʝʩʪʚʠʷ.

ð ʈʝʚʦʣʶʮʠʶ ʚʳ ʩʯʠʪʘʝʪʝ ʩʫʤʘʩʰʝʩʪʚʠʝʤ?

ð ʗ ʥʝ ʚʠʞʫ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʚʘʤʠ ʵʪʦʡ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ".

ɼʘ, ʦʥ ʠʤʝʣ ʤʦʨʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʪʘʢʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. ʀ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 26-ʣʝʪʥʠʤ ʚʩʪʨʝʪʠʣ "ɺʝʣʠʢʠʡ ʆʢʪʷʙʨʴ" ʠ ʝʱʝ 17 
ʣʝʪ ʞʠʣ ʚ "ʈʦʩʩʠʠ-ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ", ʥʦ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʤʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 



ʦʙʲʝʟʜʠʪʴ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ ʠ, ʦʙʣʘʜʘʷ ʞʠʚʳʤ, ʦʙʱʠʪʝʣʴʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, 
ʚʩʪʨʝʯʘʣʩʷ-ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʩ ʪʳʩʷʯʘʤʠ ʣʶʜʝʡ.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʟʘʩʪʘʣʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʥʘ ʶʛʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʛʜʝ ʦʥ ʩʪʘʣ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ 
ʫʞʘʩʦʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʦʜʝʩʩʢʠʭ ʨʘʩʩʪʨʝʣʦʚ ʠ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʙʦʡʥʠ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʏʂ (ʊʦʚʘʨʠʱ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ 
ʅ ɼ. ɾʝʚʘʭʦʚ ʦʪʤʝʯʘʣ: "...ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ ʝʚʨʝʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʟʥʘʝʪ ʠ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʩʣʦʚʦ "ʯʝʢʘ" ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ʩʣʦʚ "ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʘʷ 
ʢʦʤʠʩʩʠʷ", ʥʦ ʥʘ ʝʚʨʝʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʚʳʨʘʞʘʝʪ "ʙʦʡʥʶ ʜʣʷ ʩʢʦʪʘ", ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʨʘʟ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʊʘʣʤʫʜʘ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʤ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʝ-
ʝʚʨʝʷ, ʢʘʢ ʞʠʚʦʪʥʦʝ...". ʆʪʩʶʜʘ, ʢʩʪʘʪʠ, ʚʝʜʝʪ ʩʚʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʠ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʏʠʢʘʛʦ) (ʠ "ʎʂ") ʚ ʂʠʝʚʝ. ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʝʪ ʚ ʙʝʣʳʭ ʛʘʟʝʪʘʭ; ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɺʨʘʥʛʝʣʝʤ, ʚ ʚʦʡʩʢʘʭ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʛʠʙ ʦʜʠʥ ʠʟ ʝʛʦ ʜʚʦʶʨʦʜʥʳʭ (?) ʙʨʘʪʴʝʚ, ʵʚʘʢʫʠʨʫʝʪʩʷ ʚ 
ʊʫʨʮʠʶ, ʥʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦ, ʧʦ ʩʝʤʝʡʥʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ 
ʉʦʚʝʪʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ.

ʅʝʠʩʧʨʘʚʠʤʳʡ ʦʧʪʠʤʠʩʪ, ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʡ ʩʧʦʨʪʠʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨ ʠ 
ʞʫʨʥʘʣʠʩʪ. ɺʥʝʰʥʝ ʞʠʟʥʴ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʡ. ʆʥ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʣ ʩ "ʀʟʚʝʩʪʠʷʤʠ", ʧʠʰʝʪ ʙʨʦʰʶʨʳ-ʧʦʩʦʙʠʷ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʠ 
ʛʠʨʝʚʦʤʫ ʩʧʦʨʪʫ ʜʣʷ ʤʠʣʠʮʠʠ ʠ ʜʘʞʝ ʚʦʡʩʢ ɻʇʋ (ʦʜʥʘ ʠʟ ʢʥʠʛ ʙʳʣʘ 
ʢʦʥʬʠʩʢʦʚʘʥʘ), ʧʨʝʧʦʜʘʝʪ ʥʘ ʢʫʨʩʘʭ ʢʦʤʩʦʩʪʘʚʘ ʤʠʣʠʮʠʠ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʜʚʠʞʝʪ ʠʤ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʢ ʩʪʨʦʶ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʢʘʥʥʠʙʘʣʴʩʢʠʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʘ ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʭʦʪʴ ʢʘʢ-ʪʦ ʧʦʤʦʯʴ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʚʳʞʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʧʦʧʘʚʰʠʤ ʚ 
ʢʘʙʘʣʫ "ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ". ʉʨʝʜʠ ʪʝʭ, ʢʦʤʫ ʧʦʤʦʛʘʣ ʀʚʘʥ 
ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ, ð "ʨʘʙʦʯʠʝ, ʥʘʜʦʨʚʘʥʥʳʝ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ; ʩʪʫʜʝʥʪʳ, 
ʠʟʲʝʜʝʥʥʳʝ ʪʫʙʝʨʢʫʣʝʟʦʤ; ʩʣʫʞʘʱʠʝ, ʦʯʫʤʝʣʳʝ ʦʪ ʚʝʯʥʳʭ ʧʝʨʝʙʨʦʩʦʢ ʠ 
ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʢ (!ðʀ. ɼ.), ð ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝʜʦʝʜʘʶʱʝʝ, ʠʩʪʨʝʧʘʥʥʦʝ, 
ʦʭʚʘʯʝʥʥʦʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʪʝʨʤʠʥʫ ʟʦʚʝʪʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʠʟʥʦʰʝʥʥʦʩʪʴʶ...". ɺʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ (ʢʘʢ "ʪʨʦʮʢʠʩʪʦʚ", ʪʘʢ 
ʠ "ʩʪʘʣʠʥʠʩʪʦʚ") ʥʘʜ ʈʦʩʩʠʝʡ "ʦʙʝʩʧʝʯʠʣʦ" ʧʝʨʤʘʥʝʥʪʥʳʡ ʛʝʥʦʮʠʜ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ ʵʪʦʡ ʪʫʧʦ-ʨʘʩʯʝʪʣʠʚʦʡ "ʧʦʣʠʪʠʢʝ". ʍʦʪʷ ʠ ʚʧʦʣʥʝ 
ʩʦʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʥʘ ʵʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ "ʭʚʘʪʠʪʴ".

ʄʳʩʣʴ ʦʙ ʠʩʭʦʜʝ ʠʟ "ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʷ" ʞʠʣʘ ʚ ʀʚʘʥʝ 
ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯʝ ʩ ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʨʘʟʜʘʣʩʷ ʟʘʣʧ "ɸʚʨʦʨʳ"... 
ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ, ʦʥ 
ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʵʪʫ ʤʳʩʣʴ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴ. ʇʝʨʚʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʥʝʫʜʘʯʥʦʡ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʠ ʩʳʥʦʤ ʖʨʦʡ ʙʳʣ ʟʘʭʚʘʯʝʥ ʩ 
ʦʨʫʞʠʝʤ ʚ ʨʫʢʘʭ ʥʘ ʧʫʪʠ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ. ʎʝʣʳʡ ʚʘʛʦʥ ʯʝʢʠʩʪʦʚ, 
ʥʘʚʝʜʝʥʥʳʭ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʦʤ, "ʣʦʤʘʣ" ʪʨʦʠʭ ʚʝʣʠʢʘʥʦʚ. ɺʩʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʦ 
ʩʨʦʢʫ. ɺ ʟʦʥʝ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦ ʚʦʩʧʝʪʦʛʦ ɻʦʨʴʢʠʤ ɹʝʣʦʤʦʨʢʘʥʘʣʘ ʠ 
ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʢ ʥʦʚʦʡ ʧʦʧʳʪʢʝ ʧʦʙʝʛʘ. ʕʪʦʤʫ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ "ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ" ð ʵʧʠʯʝʩʢʠʡ "ʜʦʢʣʘʜ" ʦ ʤʦʪʠʚʘʭ ʠ 



ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʧʦʙʝʛʘ.

ʃʘʛʝʨʥʳʝ ʙʘʨʘʢʠ ʙʳʣʠ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳ, ʥʦ "ʥʘ ʚʦʣʝ ʷ ʚʠʜʘʣ ʠ ʧʦʭʫʞʝ, 
ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʭʫʞʝ", ð ʧʠʰʝʪ ʀʚʘʥ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʝ ʦʯʝʨʢʝ ʦʥ ʥʝ ʞʘʣʫʝʪʩʷ ʥʘ ʩʫʜʴʙʫ, ʥʝ 
ʭʥʳʯʝʪ, ʥʝ ʢʣʝʚʝʱʝʪ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʠʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʣʘʛʝʨʥʳʝ 
ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʳ. ʆʥ ʩʪʘʚʠʪ ʜʠʘʛʥʦʟ, ʜʘʝʪ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ "ʜʣʷ 
ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʘʛʠʪʘʮʠʷ ʥʝ ʥʫʞʥʘ, ʘ ʩʦʚʝʪʩʢʠ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʠʯʝʤʫ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʪ... ʕʥʪʫʟʠʘʩʪʦʚ ʥʝ ʫʙʘʚʠʰʴ, 
ʘ ʫʤʥʳʤ ʥʫʞʥʘ ʥʝ ʘʛʠʪʘʮʠʷ, ʘ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷ". ɿʜʝʩʴ ʠ ʤʦʪʠʚʘʮʠʷ ʧʦʙʝʛʘ:

"ʂʦʛʜʘ ʛʦʣʦʜʘʝʰʴ ʵʪʘʢ ʧʦ-ʣʝʥʠʥʩʢʠ ð ʜʦʣʛʦ ʠ ʚʩʝʨʴʝʟ, ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʢʫʩʢʝ ʭʣʝʙʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ... ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʳʩʦʪʳ". ʀ ʝʱʝ: "ʂʦʛʜʘ ʫ 
ʚʘʩ ʧʦʜ ʫʛʨʦʟʦʡ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨʘ ʪʨʝʙʫʶʪ ʰʪʘʥʳ ð ʵʪʦ ʝʱʝ ʪʝʨʧʠʤʦ. ʅʦ 
ʢʦʛʜʘ ʫ ʚʘʩ ʧʦʜ ʫʛʨʦʟʦʡ ʪʦʛʦ ʞʝ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨʘ ʪʨʝʙʫʶʪ, ʢʨʦʤʝ ʰʪʘʥʦʚ, 
ʝʱʝ ʠ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʘ, ʞʠʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝʚʤʦʛʦʪʫ, ʟʘʭʣʝʩʪʳʚʘʝʪ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ".

ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʩ ʩʳʥʦʤ ʖʨʦʡ ʙʝʞʘʣ ʠʟ ʉʚʠʨʩʢʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ ʚ ʠʶʥʝ 1934 
ʛʦʜʘ, ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʚʳʭʦʜʘ ʟʘʢʦʥʘ ʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʤ ʨʘʩʩʪʨʝʣʝ ʙʝʟ ʩʫʜʘ 
ʟʘ ʧʦʧʳʪʢʫ ʙʝʞʘʪʴ ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ. 250 ʚʝʨʩʪ ʧʦ ʢʘʨʝʣʴʩʢʦʡ ʪʘʡʛʝ ʠ 
ʙʦʣʦʪʘʤ ʩ ʪʷʞʝʣʝʥʥʳʤʠ ʨʶʢʟʘʢʘʤʠ ʟʘ ʧʣʝʯʘʤʠ ʜʚʦʝ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʣʠ ʟʘ 16 ʩʫʪʦʢ. ʀ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʞʝ ʚʝʯʝʨ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʛʦʨʴʢʠʝ 
ʜʫʤʳ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʥʘ ʫʤ. ʅʦʯʴ ʥʘʧʨʦʣʝʪ ʢʫʨʠʪ ʩʪʘʨʳʡ ʩʧʦʨʪʩʤʝʥ, ʛʣʷʜʷ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʣʶʙʠʤʦʡ ʨʦʜʠʥʳ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʨʦʚʘʚʦ-ʢʨʘʩʥʳʤʠ ʧʦʣʦʪʥʠʱʘʤʠ 
ʘʣʝʝʪ ʚʦʩʭʦʜ.

ʆʜʥʘʞʜʳ ʚ ʣʘʛʝʨʝ ʝʤʫ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘʩʴ ʜʝʚʦʯʢʘ, ʚʩʷ ʠʩʩʦʭʰʘʷ ʦʪ ʛʦʣʦʜʘ. 
ʆʥʘ ʞʘʜʥʦ ʩʤʦʪʨʝʣʘ ʥʘ ʪʦ, ʢʘʢ ʦʥ ʚʳʥʦʩʠʪ ʢʘʩʪʨʶʣʶ ʩ ʟʘʤʝʨʟʰʠʤ 
ʩʫʧʦʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʦʪʦʛʨʝʚʘʪʴ ʝʝ ʩʚʦʠʤ ʪʱʝʜʫʰʥʳʤ ʪʝʣʴʮʝʤ. "ʗ 
ʩʪʦʷʣ ʧʝʨʝʜ ʥʝʶ ʢʘʢ ʧʨʠʰʠʙʣʝʥʥʳʡ, ð ʧʠʰʝʪ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, ð ʧʦʣʥʳʡ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚ ʤʠʨʝ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ. 
ʂʘʢ ʵʪʦ ʤʳ, ʚʟʨʦʩʣʳʝ ʣʶʜʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʤʫʞʯʠʥ, ʤʦʛʣʠ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʜʝʪʝʡ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ? ʂʘʢ ʵʪʦ ʤʳ ʥʝ ʜʦʜʨʘʣʠʩʴ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ... ʏʪʦ ʧʦʤʝʱʠʢʠ? ʏʪʦ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʳ? ʏʪʦ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ? ʇʦʤʝʱʠʢʠ ð 
ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ. ʂʘʧʠʪʘʣʠʩʪʳ ð ʚ ʥʘʨʢʦʤʪʦʨʛʝ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ð ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʠ. 
ɹʝʟ ʚʠʣʣ ʠ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝʡ, ʥʦ ʞʠʚʫʪ. ʀ ʚʦʪ ʥʘ ʢʦʩʪʷʭ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ 
ʩʢʝʣʝʪʠʢʘ, ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʪʘʢʠʭ ʩʢʝʣʝʪʠʢʦʚ, ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʡ... ɺʩʧʦʤʥʠʣʘʩʴ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷ ʃʝʥʠʥʘ ʚ ʧʦʟʝ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʦʛʦ ʜʝʪʴʤʠ: "ʅʝ ʤʝʰʘʡʪʝ ʜʝʪʷʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢʦ ʤʥʝ". 
ʂʘʢʘʷ ʧʦʜʣʦʩʪʴ!"

ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʨʝʰʘʝʪ "ʜʦʜʨʘʪʴʩʷ ʜʦ ʢʦʥʮʘ" ʧʨʦʪʠʚ ʣʠʮʝʤʝʨʥʦʡ ʧʦʜʣʦʩʪʠ, 
ʦʧʫʪʘʚʰʝʡ ʝʛʦ ʨʦʜʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʝʤʫ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʜʦʚʝʜʝʪʩʷ ʫʚʠʜʝʪʴ. 
ʈʘʩʧʫʪʘʪʴ ʢʣʫʙʦʢ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʝʤʦʡ "ʧʦʯʝʤʫ ʥʝ 
ʜʦʜʨʘʣʠʩʴ", ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʚ ʧʨʦʩʪʳʭ ʠ ʷʩʥʳʭ ʩʣʦʚʘʭ ʚʳʨʘʟʠʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʟʘʤʫʪʥʝʥʥʳʡ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷʤʠ ʤʠʨʠʘʜʘ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ ʠ 



"ʧʨʠʚʘʪ-ʜʦʮʝʥʪʦʚ", ð ʚʦʪ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʟʘʜʘʯʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʝʨʝʪʩʷ ʨʝʰʘʪʴ 
ʀʚʘʥ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʀ ʨʝʰʘʝʪ ʦʥ ʠʭ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ 
ʤʥʦʛʠʭ ʣʝʪ ʩʫʤʝʣʘ ʧʨʦʩʦʯʠʪʴʩʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʥʝʤ ʠ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʘʭ ʥʘ 
ʥʘʰʫ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʫʶ ʨʦʜʠʥʫ, ð ʪʘʢ ʙʳʣʦ "ʟʘʙʣʦʢʠʨʦʚʘʥʦ" ʩʘʤʦ ʠʤʷ 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ. ʂʘʢ ʝʱʝ ʟʘʙʣʦʢʠʨʦʚʘʥʳ ʠʤʝʥʘ ɹʘʰʠʣʦʚʘ, ʂʨʠʚʦʨʦʪʦʚʘ, 
ʂʨʘʩʥʦʚʘ...

"ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ" ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʚ 1938 ʛʦʜʫ. ɺʳʰʣʘ ʪʨʝʤʷ ʠʟʜʘʥʠʷʤʠ 
ʧʦʜʨʷʜ. ɹʳʣʘ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ, ʥʝʤʝʮʢʠʡ, 
ʰʚʝʜʩʢʠʡ, ʛʦʣʣʘʥʜʩʢʠʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʷʟʳʢʠ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʟʘʤʦʣʯʘʥʘ. ʉʣʠʰʢʦʤ "ʈʫʩʴʶ ʧʘʭʣʦ". ʉʣʠʰʢʦʤ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤ ʙʳʣ ʘʚʪʦʨ ʦʪ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ ʨʘʟ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ "ʨʘʙʦʤ", 
"ʙʝʟʜʘʨʥʳʤ", "ʩʣʘʙʳʤ", "ʧʦʛʠʙʰʠʤ". ʀ ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʳʣ ʦʥ ʷʩʝʥ, ʥʝ ʚ 
ʧʨʠʤʝʨ ʧʘʪʝʥʪʦʚʘʥʥʳʤ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘʤ ʠ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘʤ, ʢʦʨʤʠʚʰʠʤʩʷ, ʧʦ 
ʚʩʝʡ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ɿʘʧʘʜʦʤ, ʥʦ ʠ ʅʂɺɼ.

ʉʦʬʠʷ. ɿʜʝʩʴ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʠʟʜʘʚʘʪʴ "ʅʘʰʫ ʛʘʟʝʪʫ". ʆʥʘ ʙʳʣʘ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʥʘʰʘ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ ʦʧʦʣʯʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ, ʪʘʢ ʠ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʩʧʝʮʩʣʫʞʙʳ. ʊʨʠ ʩʤʝʨʪʥʳʭ ʧʨʠʛʦʚʦʨʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ "ʧʦ ʧʦʯʪʝ" 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ. ʊʨʠ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ. ʇʝʨʚʳʡ ʥʦʤʝʨ "ʅʘʰʝʡ ʛʘʟʝʪʳ" 
ʚʳʰʝʣ 18 ʠʶʥʷ 1936 ʛʦʜʘ. ʏʝʨʝʟ ʜʚʘ ʛʦʜʘ (3 ʬʝʚʨʘʣʷ 1938-ʛʦ) 
ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʧʦʩʳʣʢʘ ʥʘ ʠʤʷ ʀʚʘʥʘ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯʘ. ʆʥʘ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʨʫʢʠ ʝʛʦ 
ʞʝʥʳ, ʊʘʤʘʨʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʥʳ... ɺʟʨʳʚ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʩʠʣʳ ʫʥʝʩ ʞʠʟʥʠ ʩʘʤʦʛʦ 
ʜʦʨʦʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘ ʛʘʟʝʪʳ ʅʠʢʦʣʘʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʘ. ʏʫʜʦʤ 
ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʞʠʚʳ ʖʨʠʡ ʠ ʩʘʤ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ. ʏʝʨʝʟ ʪʨʠ ʜʥʷ ʧʦʩʣʝ 
ʧʦʭʦʨʦʥ ʞʝʥʳ ʦʥ ʧʠʰʝʪ ʩʪʘʪʴʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʩʚʦʝʤ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʩ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ. ʉʦʛʣʘʩʠʠ ʚ ʠʭ ʦʮʝʥʢʝ ʠʤʝʥʥʦ ʛʘʟʝʪʳ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ ʢʘʢ 
ʩʘʤʦʛʦ ʦʧʘʩʥʦʛʦ ʚʨʘʛʘ ʜʣʷ ʦʢʢʫʧʘʥʪʦʚ ʝʛʦ ʨʦʜʠʥʳ, ʚʳʙʨʘʚʰʠʭ ʞʝʨʪʚʦʡ 
ʥʝ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ ʜʘ ɹʝʨʜʷʝʚʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʝʛʦ. ʅʦ ʚʧʦʣʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʯʪʦ ʧʦʩʳʣʢʫ ʩʦ ʚʟʨʳʚʯʘʪʢʦʡ ʧʨʠʩʣʘʣʠ ʧʦ ʣʠʥʠʠ ʅʊʉ. "ʉʦʣʠʜʘʨʠʩʪʳ" 
ʥʝʥʘʚʠʜʝʣʠ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ ʅʂɺɼ.

ʇʦʥʘʯʘʣʫ, ʢʦʛʜʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʠ ʜʝʣʘʣʠ ʜʦʢʣʘʜ ɿʘʨʫʙʝʞʴʶ, ʢʘʢ "ʧʨʠʙʳʚʰʠʝ 
ʠʟ ʩʪʘʥʘ ʚʨʘʛʘ ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʠ", ʦʥʠ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʤʝʰʘʣʠ. ʉʧʦʢʦʡʥʘʷ ʞʠʟʥʴ 
ʟʘ ʢʦʬʝ, ʤʝʤʫʘʨʘʤʠ, ʠʛʨʦʶ ʚ ʚʠʩʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ.

ʅʦ ʩʨʝʜʠ ʜʚʫʭʤʠʣʣʠʦʥʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʠ 
ʩʘʤʦʝ ʙʳʪʠʝ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝ ʞʠʚʫʶ ʜʫʰʫ, ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʫʶ ʣʶʙʦʚʴ 
ʢ ʈʦʩʩʠʠ. ʊʝ, ʢʪʦ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣ ʠʣʠ ʫʰʝʣ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʚʰʠʭ ʠʭ ʩʚʦʠʤ ʪʨʝʧʦʤ ʠ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ, "ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʤʠ" ʠ 
"ʧʣʘʪʬʦʨʤʘʤʠ" (ʢʘʢ ʠ ʥʳʥʯʝ ʚ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʚʠʞʝʥʠʷʭ). 
ʆʪʢʣʠʢʥʫʣʘʩʴ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ. ʕʪʠ-ʪʦ ʣʶʜʠ ʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠ "ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ".

ʂʦʛʜʘ ʨʘʧʦʨʪ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣ ʟʘʢʦʥʯʝʥ, ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʧʦʜʥʷʣ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʘ ʯʪʦ ʞʝ ʜʝʣʘʣʘ ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʛʦʜʳ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ? ʏʪʦ ʚʳ, ʛʦʩʧʦʜʘ ʭʦʨʦʰʠʝ, ʩʜʝʣʘʣʠ ʚʦʪ ʟʘ ʵʪʦ 



ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ, ʧʦʜʩʦʚʝʪʩʢʠʝ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʠ ʝʞʝʯʘʩʥʦ ʚʝʣʠ ʪʘʤ 
ʩʪʨʘʰʥʫʶ, ʟʚʝʨʠʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʞʠʟʥʴ? ɺʦʪ ʪʦʛʜʘ-ʪʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠ 
ʦʙʨʫʰʠʣʘʩʴ ʙʨʘʥʴ. ʆʙʚʠʥʝʥʠʷ ʦʜʥʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʝʣʝʧʝʝ, ʦʜʥʦ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʛʨʫʙʝʝ ʠ ʛʨʷʟʥʝʝ. ɺʯʝʨʘʰʥʠʝ "ʜʨʫʟʴʷ" ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʟʘʧʦʣʥʠʪʴ ʩʪʨʘʥʠʮʳ 
ʩʚʦʠʭ ʠ ʯʫʞʠʭ, ʣʶʙʝʟʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ, ʛʘʟʝʪ 
ʩʘʤʳʤʠ ʛʥʫʩʥʳʤʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷʤʠ. ʅʦ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʠ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʫʰʝʣ ʚ 
ʯʘʩʪʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʚʝʜʴ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʭʦʨʦʥʝʥʘ ʞʝʥʘ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʚʦʪ ʩ ʪʘʢʠʤʠ-ʪʦ ʠ ʪʘʢʠʤʠ-ʪʦ ʠʜʝʷʤʠ ʠʜʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ 
ʥʝʣʴʟʷ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ-ʪʦ ʠ ʪʘʢʠʝ-ʪʦ ʣʶʜʠ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳ ʪʘʤ, ʯʪʦ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ʦʙʷʟʘʥʘ ʧʨʦʩʥʫʪʴʩʷ.

ʇʨʠʟʳʚ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʡ ʢ "ʩʨʝʜʥʝʤʫ ʩʣʦʶ", ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʚʩʷʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʢ ʩʣʦʶ, ʥʘʟʚʘʥʥʦʤʫ ʠʤ "ʰʪʘʙʩ-
ʢʘʧʠʪʘʥʘʤʠ", ʙʳʣ ʫʩʣʳʰʘʥ. "ʐʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʳ" ʚʝʢʘʤʠ ʩʪʨʦʠʣʠ ʥʘʰʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʦ ʠ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ, ʦʥʠ 
ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʞʜʝʪ ʦʪ ʥʠʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʘʥʥʦʡ ʠʤ ʩʫʜʴʙʦʶ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʡ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʠ.

ʃʶʜʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ. ɺ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʢʨʫʞʢʠ. 
"ʅʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ" ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʘ ʩʪʨʝʤʷʱʠʭʩʷ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʧʦʣʥʷʶʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʠʟʙʘʚʣʷʶʪʩʷ ʦʪ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ, 
ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʩʪʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘʤʠ, ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʩʪʦ 
ʦʙʳʚʘʪʝʣʷʤʠ.

ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʠʭ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʚ "ɿʝʤʝʣʴʥʳʡ", "ʇʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ" 
ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʮʝʥʪʨʳ "ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ". ɿʘʜʘʯʫ ʩʪʘʚʠʪ 
ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ: ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʪʳʩʷʯʠ 
ʠʩʧʦʚʝʜʫʶʱʠʭ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʘʛʨʦʥʦʤʦʚ, 
ʧʝʜʘʛʦʛʦʚ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ, ʚʨʘʯʝʡ...

ʀʜʝʡʥʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʦʩʴ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʤ "ɹʝʣʦʡ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ", ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʡ ʠʤ ʠ ʝʛʦ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤʠ ʧʦʤʦʱʥʠʢʘʤʠ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʢʨʝʜʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʚʳʨʘʟʠʪʴ "ɹʝʣʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ" -ðʪʨʫʜ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣ ʚ ʢʦʥʮʝ 1930-ʭ.

ʄʥʝ ʚ ʨʫʢʠ ʧʦʧʘʣʘʩʴ ʩʪʘʪʴʷ ʠʟ ʛʘʟʝʪʳ "ʅʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ" (7 ʘʚʛʫʩʪʘ 1938 
ʛʦʜʘ), ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʘʷ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤʦʤ "ɻʘʣʣʠʧʦʣʠʝʮ ʂ. ɻ.". ɺ ʥʝʡ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʢʘʢ ʨʘʟ ʦ ʧʝʨʠʦʜʝ ʢʘʨʥʘʚʘʣʴʥʦʛʦ ʰʝʩʪʚʠʷ ʧʨʠʢʨʳʚʰʠʭʩʷ 
ʣʦʟʫʥʛʘʤʠ ʣʶʜʝʡ, ʙʝʟʣʠʢʠʭ ʬʠʛʫʨ, ʙʨʦʜʠʚʰʠʭ ʩʨʝʜʠ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʡ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʇʝʨʠʦʜ ð ʩʨʦʜʥʠ ʥʘʰʝʤʫ:

ʦʜʥʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʳʝ ʙʫʤʘʞʦʥʢʠ ʜʘ ʤʫʜʨʝʥʳʝ ʨʘʩʧʣʳʚʯʘʪʳʝ ʠʜʝʡʢʠ. ʅʦ ʚʦʪ 
ʢʦʛʜʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʧʦʷʚʠʣʩʷ "ʚʝʣʠʢʠʡ ʙʫʥʪʘʨʴ, ʜʝʤʘʛʦʛ ʠ 
ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʴ" ʀʚʘʥ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʷʤʳʤʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʠ ʙʝʟ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʢ ʠ ʠʜʝʝʢ, ð ʨʘʟʨʘʟʠʣʘʩʴ ʙʫʨʷ. "ʂʪʦ ʦʥ ʪʘʢʦʡ? ð 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ "ɻʘʣʣʠʧʦʣʠʝʮ". ð ɻʜʝ ʝʛʦ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ? ɻʜʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ? 
ʅʦʩʠʪʝʣʠ ʧʣʘʢʘʪʦʚ, ʧʫʥʢʪʠʢʦʚ ʠ ʧʘʨʘʛʨʘʬʦʚ ʧʦʧʘʣʠ ʚ ʚʝʩʴʤʘ 



ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʚʝʯʘʪʴ 
ʵʪʦʤʫ "ʥʘʭʘʣʫ"? ʏʪʦ ʝʤʫ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ! ɺʝʜʴ ʝʩʣʠ ʛ-ʥ ɹʝʨʜʷʝʚ ʛʦʚʦʨʠʪ, 
ʯʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʰʪʫʢʘ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʪʦ ʛ-ʥ ʊʭʦʨʞʝʚʩʢʠʡ ʤʦʞʝʪ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʰʪʫʢʘ ʚʝʩʴʤʘ 
ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ. ʀ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ ʛ-ʥʦʤ ɹʝʨʜʷʝʚʳʤ ʛ-ʥ ʊʭʦʨʞʝʚʩʢʠʡ 
ʚʝʞʣʠʚʦ ʩʥʠʤʝʪ ʰʣʷʧʫ, ʘ ʝʩʣʠ ʧʨʠʜʝʪʩʷ, ʪʦ ʠ ʨʘʟʳʛʨʘʝʪ ʩ ʥʠʤ 
ʧʫʣʴʢʫ. ʅʦ ʯʪʦ ʚʳ ʦʪʚʝʪʠʪʝ ʠ ʢʘʢ ʦʪʥʝʩʝʪʝʩʴ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʘʟʚʘʣ ʚʘʩ ʠʜʠʦʪʦʤ, ʪʨʫʩʦʤ ʠʣʠ ʧʣʫʪʦʤ? ʂʘʢʠʤʠ ʧʫʥʢʪʘʤʠ ʠ 
ʧʘʨʘʛʨʘʬʘʤʠ ʤʦʞʥʦ ʟʜʝʩʴ ʦʧʝʨʠʨʦʚʘʪʴ?..

ɻʨʳʟʥʷ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʣʦ ʥʝ ʥʦʚʦʝ, ð ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ 
"ɻʘʣʣʠʧʦʣʠʝʮ", ʩʣʦʚʥʦ ʦʥ ð ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʠʥʳʭ ʥʘʰʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʭ 
"ʪʫʩʦʚʦʢ". ð ʅʦ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʀ. ʃ. ʦʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ ʜʨʫʛʦʡ ʩʤʳʩʣ. ɼʝʣʦ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʀ. ʃ. ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʛʘʣʩʷ. ʆʥ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʣ 
ʪʠʧʳ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʠ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʩʚʦʠʤ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦ ʩʠʣʝ 
ʠ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʪʘʣʘʥʪʦʤ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʠʭ ʦʞʠʚʘʪʴ ʠ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ. ʆʥ 
ʧʨʠʧʠʨʘʣ ʠʭ ʢ ʩʪʝʥʢʝ ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʷʤʳʤʠ, ʷʩʥʳʤʠ ʜʦ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʩʪʠ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʚʳʷʚʣʷʪʴ ʩʚʦʝ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʮʝʣʦʤʫ 
ʨʷʜʫ ʷʚʣʝʥʠʡ..."

ʇʨʝʨʚʝʤʩʷ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ. ʏʪʦʙʳ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʦʛʜʘʰʥʠʡ ʰʦʢ, 
ʩʤʦʜʝʣʠʨʫʝʤ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʥʘ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʝ, 
ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʭʘʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ:

ð ɻʦʩʧʦʜʠʥ ʪʘʢʦʡ-ʪʦ! ɺʳ ʤʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʘʛʠʪʠʨʦʚʘʣʠ "ʟʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ", 
ʘ ʥʳʥʯʝ, ʚʳʡʜʷ ʠʟ ʧʘʨʪʠʠ, ʘʛʠʪʠʨʫʝʪʝ "ʧʨʦʪʠʚ". ʀ ʪʦʛʜʘ ʠ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʪʝʧʝʨʴ ʚʳ ʙʳʣʠ ʠ ʦʩʪʘʝʪʝʩʴ, ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʚʟʨʦʩʣʳʤ, 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘ ʩʚʦʠ ʩʣʦʚʘ-ʜʝʣʘ, ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. 
ʅʝ ʧʦʜʣʝʮ ʣʠ ʚʳ? ð ʇʦʜʣʝʮ.

ð ɻʦʩʧʦʜʠʥ ʪʘʢʦʡ-ʪʦ! ɺʳ ʚʦʟʛʣʘʚʠʣʠ ʪʘʢʫʶ-ʪʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʩ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʯʝʩʪʥʳʭ, ʭʦʪʴ ʠ 
ʥʘʠʚʥʳʭ, ʣʶʜʝʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʨʝʟʚʦʥʘ, ʦʪ ʚʘʩ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʩʭʦʜʠʪ ʫʞʝ 
ʠʟʨʷʜʥʦʝ ʜʣʷ ʜʝʣʘʥʠʷ ɼʝʣʘ ʚʨʝʤʷ. ʅʝ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨ ʣʠ ʚʳ? ð ʇʨʦʚʦʢʘʪʦʨ!

ð ɻʦʩʧʦʜʠʥ ʪʘʢʦʡ-ʪʦ! ɺʘʩ ʩʪʨʘʥʘ ʟʥʘʣʘ ʢʘʢ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʠ ʧʨʷʤʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺʳ ʟʘʙʦʪʠʪʝʩʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʚʘʰʘ ʥʝ ʩʧʘʜʘʣʘ, 
ð ʠ ʤʦʣʯʠʪʝ. ʅʝ ʪʨʫʩ ʣʠ ʚʳ? ð ʊʨʫʩ!

"...ɺ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʦʜʥʠ ʤʳʯʘʣʠ, ʜʨʫʛʠʝ ʯʪʦ-ʪʦ 
ʙʦʨʤʦʪʘʣʠ, ʪʨʝʪʴʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʫʛʘʣʠʩʴ, ð ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʘʚʪʦʨ ʛʘʟʝʪʳ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʬʠʣʦʣʦʛʠ-ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʳ ʩʤʦʛʫʪ ʠʟʫʯʘʪʴ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ð ʉʠʣʴʥʦʡ ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦʡ ʨʫʢʦʡ 
ʚʳʫʞʠʚʘʣ ʀ. ʃ. ʩʧʨʷʪʘʚʰʠʝʩʷ ʟʘ ʧʣʘʢʘʪʘʤʠ ʬʠʛʫʨʢʠ ʠ ʧʨʝʧʦʜʥʦʩʠʣ ʠʭ 
ʚʦ ʚʩʝʡ ʠʭ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʩʪʠ ʨʷʜʦʚʦʤʫ ʵʤʠʛʨʘʥʪʫ. ʀ, ʣʠʰʴ ʧʦʢʘʟʘʚʰʠ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʘʚʘʣ ʩʚʦʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ.



ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʀ. ʃ. ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʠ ʩʚʦʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ. ʉʚʦʡʩʪʚʦ ʝʛʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʪʘʣʘʥʪʘ ʪʘʢʦʚʦ, ʯʪʦ, 
ʯʠʪʘʷ ʝʛʦ ʩʪʘʪʴʠ, ʚʳ ʩʣʳʰʠʪʝ ʝʛʦ ʛʦʣʦʩ, ʚʠʜʠʪʝ ʝʛʦ ʫʣʳʙʢʫ, 
ʟʘʤʝʯʘʝʪʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥ, ʢʦʛʜʘ ʫʩʪʘʣ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʟʤʫʱʝʥ, ʢʦʛʜʘ 
ʜʦʚʦʣʝʥ. ʂ ʀ. ʃ. ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢʘʢ ʢ ʧʠʩʘʪʝʣʶ, ʧʦʣʠʪʠʢʫ 
ʠʣʠ ʤʳʩʣʠʪʝʣʶ. ʂ ʥʝʤʫ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʢ ʞʠʚʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʆʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ ʣʠʰʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʫʥʢʪʠʢʦʚ, 
ʧʘʨʘʛʨʘʬʦʚ ʠ ʠʜʝʝʢ ʙʳʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʆʥ ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʣ ʚʩʝ ʵʪʦ, 
ʧʦʜʭʦʜʠʣ ʚʧʣʦʪʥʫʶ ʢ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʵʪʠ ʧʫʥʢʪʠʢʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ, ʠ ʩʪʘʚʠʣ ʚ 
ʫʧʦʨ ʚʦʧʨʦʩ: "ɸ ʯʪʦ ʚʳ ʩʦʙʦʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʝ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ?"

ʉʘʤ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ, ʦʥ ʦʙʣʠʯʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʚ. ʉʘʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪ, ʦʥ ʦʙʣʠʯʘʝʪ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ. ɽʛʦ ʢʨʳʣʘʪʘʷ ʬʨʘʟʘ "ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʙʳʚʘʶʪ ʨʘʟʥʳʝ" ð ʢʘʢ 
ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʩʤʳʩʣ ʝʛʦ ʙʦʨʴʙʳ. ʆʥ ʚʝʜʝʪ ʦʪʙʦʨ ʧʦ 
ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʄʦʥʘʨʭʠʩʪʳ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʪʦʞʝ 
ʙʳʚʘʶʪ ʨʘʟʥʳʝ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʳ ð ʪʦʞʝ ʨʘʟʥʳʝ. ʇʨʠʢʨʳʪʴʩʷ ʬʨʘʟʦʡ, 
ʣʦʟʫʥʛʦʤ, ʧʨʦʛʨʘʤʤʢʦʡ ʤʘʣʦ ð ʥʫʞʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʢʪʦ ʪʳ ʪʘʢʦʡ.

ʇʦʩʣʝ ʉʦʬʠʠ ʙʳʣʘ ɻʝʨʤʘʥʠʷ. ʇʨʝʜʚʦʝʥʥʘʷ. ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ 
ʧʳʪʘʣʩʷ ʨʘʟʚʝʷʪʴ ʤʠʬʳ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ "ʙʣʠʮ-
ʢʨʠʛ" ʧʨʦʪʠʚ "ʢʦʣʦʩʩʘ ʥʘ ʛʣʠʥʷʥʳʭ ʥʦʛʘʭ ð ʈʦʩʩʠʠ". ʅʦ ʥʝʤʝʮʢʠʝ 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʳ ʣʠʰʴ ʣʫʢʘʚʦ ʧʦʢʘʯʠʚʘʣʠ ʛʦʣʦʚʘʤʠ ð ʠ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ. 
ʌʘʰʠʩʪʩʢʘʷ ʧʨʦʬʝʩʩʫʨʘ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʘ ʚʝʨʠʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ, ʩ ʪʝʚʪʦʥʩʢʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ, ʧʦʣʘʛʘʷ, 
ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʥʠʭ ð ʧʨʘʚʜʘ.

ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʞʝ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, "ʨʫʩʩʢʫʶ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʪ ʥʝ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʤʳʩʣʳ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʘ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʬʘʢʪʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. ʅʝ ʆʙʣʦʤʦʚʳ, ʘ ɼʝʞʥʝʚʳ, ʥʝ ʇʣʶʰʢʠʥʳ, ʘ ʄʠʥʠʥʳ, ʥʝ 
ʂʦʣʫʧʘʝʚʳ, ʘ ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʳ, ʥʝ "ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʟʣʫ", ʘ ʉʫʚʦʨʦʚ, ʥʝ 
"ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ", ʘ ʝʛʦ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʡ ʠ 
ʰʠʨʦʯʘʡʰʠʡ ʚʦ ʚʩʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ". ʊʦ, ʯʪʦ ʉʉʉʈ 
ð ʥʝ ʈʦʩʩʠʷ, ʯʪʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʙʝʟʜʘʨʥʦʡ 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ", ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʢʘʢ ʨʘʟ ʥʘ ʨʘʟʚʘʣ ʚʩʷʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʫʛʦʜʫ "ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʟʘʢʫʣʠʩʝ" (ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʀʚʘʥʘ ʀʣʴʠʥʘ) ʠʣʠ ʚ ʫʛʦʜʫ ʯʫʞʜʦʤʫ ʥʘʰʠʤ 
ʰʠʨʦʪʘʤ, ʥʦ ʥʝʫʤʦʣʠʤʦ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʤʫ ʠ ʨʘʟʤʥʦʞʘʶʱʝʤʫʩʷ ʵʪʥʦʩʫ ð 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʨʫʩʩʢʦʝ, ʥʦ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʫʩʩʢʦʝ, ð ʙʳʣʦ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʠ ʜʦʢʘʟʘʥʦ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʤ ʚ ʪʘʢʠʭ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʘʭ, 
ʢʘʢ "ɺʝʣʠʢʘʷ ʬʘʣʴʰʠʚʢʘ ʌʝʚʨʘʣʷ", "ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʠʤʧʦʪʝʥʪʦʚ" ʠ 
"ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩʣʦʷ".

"ɹʝʣʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ", ʥʘʯʘʪʘʷ ʜʦ ʚʦʡʥʳ ʚ ʉʦʬʠʠ, ʜʦʧʠʩʳʚʘʣʘʩʴ ʧʦʩʣʝ 
ʚʦʡʥʳ ʚ ɸʨʛʝʥʪʠʥʝ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʚ "ʅʘʨʦʜʥʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ" . ʊʨʫʜ 
ʧʦʣʫʯʠʣʩʷ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʤ ʠ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʯʪʦ "ʚʨʘʪʘ 
ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ", ʝʤʫ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʝʥʫʞʥʳʝ, ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ 
ʟʘʭʣʦʧʥʫʪʳ. ʇʦʧʫʪʥʦ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʤʦʣʯʘʥʠʝ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ ʠ 
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ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ð ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʚʝʨʥʝʡʰʠʡ ʧʨʠʟʥʘʢ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʷ ʠʩʪʠʥʳ ʚ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ ʷʚʥʦ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʜʦʟʚʦʣʝʥʥʳʡ ʤʠʨʦʚʳʤʠ ʤʘʥʠʧʫʣʷʪʦʨʘʤʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʧʨʝʜʝʣ. ʂ ʪʘʢʠʤ ʢʥʠʛʘʤ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʠ ʢʥʠʛʠ ɹ. 
ɹʘʰʠʣʦʚʘ, ʠ "ɺʦʡʥʳ ʪʝʤʥʳʭ ʩʠʣ" ʄʘʨʢʦʚʘ-ɺʪʦʨʦʛʦ, ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ɸ. 
ʐʤʘʢʦʚʘ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʦʙ ʘʨʭʠʚʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʭ ʠʟʨʷʜʥʫʶ 
ʯʘʩʪʴ ʚ ʨʘʙʦʪʘʭ ʈʦʙʝʨʪʘ ɺʠʣʴʪʦʥʘ (ɹaʰʠʣoʚ ɹ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ. ʊ. IðVIII. ɹʫʵʥʦʩ-ɸʡʨʝʩ; ʄʘʨʢʦʚ ʅ. ɽ. ɺʦʡʥʳ ʪʝʤʥʳʭ ʩʠʣ. 
ʂʥ. 1ð2. ʇʘʨʠʞ, 1928ð1930; ʐʤʘʢʦʚ ɸ. ʉ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʠ ʝʚʨʝʠ. ʄ., 1906; 
ɽʛʦ ʞʝ. ʊʘʡʥʦʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʄ., 1912; ɺʠʣʴʪʦʥ ʈ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ. ɹʝʨʣʠʥ, 1923) ʠʣʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ 
ɼʉʇ (ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʜʣʷ ʩʣʫʞʝʙʥʦʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ) ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʥʘʯʘʣʦʤ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʢʦʥʮʦʤ "ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʨʝʡʭʘ". 
ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʚʰʘʷ ʫ ʥʘʩ ʧʝʨʠʦʜ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ ʠ ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ 
(ʯʝʨʝʟ ɻʦʨʙʘʯʝʚʘ) ɸʥʛʣʠʷ ʥʝ ʪʦʨʦʧʠʪʩʷ ʦʪʢʨʳʪʴ ʘʨʭʠʚʳ ʚʨʝʤʝʥ ʚʪʦʨʦʡ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʠ ʜʘʞʝ ʘʨʭʠʚʳ ʧʦ ʜʝʣʫ ʦ ʜʫʵʣʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ ɼʘʥʪʝʩʘ! ...
ɸʭ, ɿʘʧʘʜ, ʤʠʣʳʡ ʧʘʨʘʟʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ɿʘʧʘʜ, ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʳʡ ʧʦ ʮʠʥʠʟʤʫ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ɿʘʧʘʜ, ʜʦ ʢʘʢʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʪʚʦʷ 
ʭʦʣʝʥʘʷ ʥʘʛʣʦʩʪʴ!..

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʧʝʨʝʩʢʘʟʳʚʘʪʴ "ʅʘʨʦʜʥʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ" ð ʜʝʣʦ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʝ, 
ʭʦʪʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʥʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ɿʜʝʩʴ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ 
ʷʩʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʚʝʱʠ, ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʥʠ ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʠʩʘʥʠʷʭ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʠ ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʡ 
ʯʘʩʪʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ (ʦ ʷʚʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝ 
ʩʪʦʠʪ), ʘʚʪʦʨʳ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʩʪʨʷʭʥʫʣʠ ʩ ʫʩʪ ʩʚʦʠʭ ʬʦʨʤʫʣʳ ʪʠʧʘ "ʨʘʥʦ 
ʝʱʝ", "ʥʝ ʧʦʡʤʫʪ", ʘ ʪʦ ʠ "ʃʝʥʠʥ ʥʝ ʪʘʢ ʧʠʩʘʣ", "ʄʘʨʢʩ ʧʦ-ʠʥʦʤʫ 
ʛʦʚʦʨʠʣ". ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪ ʃʝʥʠʥ, ʧʦʣʞʠʟʥʠ ʧʨʦʚʝʜʰʠʡ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʝʡ, ʭʦʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʣʶʙʠʣ ʈʦʩʩʠʶ; ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʄʘʨʢʩ ʟʥʘʣ 
ʣʫʯʰʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ, ʯʪʦ ʪʦʤʫ ʥʫʞʥʦ ʚ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʠʤ ʞʝ ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ!

ʆʪʨʘʜʥʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʫʶ ʙʨʝʰʴ ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʨʝʩʩʝ ʧʨʦʙʠʣʘ "ʄʦʣʦʜʘʷ 
ʛʚʘʨʜʠʷ" (1989, ˉ 6, 12), "ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ". (1990, ˉ 5), ʛʘʟʝʪʘ 
ʄɺɼ ʉʉʉʈ "ʉʠʪʫʘʮʠʷ" ʠ "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ" (ʧʨʦʙʥʳʡ ʥʦʤʝʨ). ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʦʪʨʘʜʥʦ, ʯʪʦ "ʂʫʙʘʥʴ" ʥʘʧʝʯʘʪʘʣʘ "ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ" (1991, ˉ 1ð
5), ʘ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ "ʄʦʣʦʜʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ" ʠʟʜʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ "ʅʘʨʦʜʥʫʶ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ". ɼʘʩʪ ɹʦʛ, ʚʳʡʜʫʪ "ɺʝʣʠʢʘʷ ʬʘʣʴʰʠʚʢʘ ʌʝʚʨʘʣʷ" ʠ 
"ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩʣʦʷ". ʅʦ ʚʦʪ ʯʪʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ. ʏʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʛʦʜ ʣʝʞʠʪ 
ʟʘʢʘʟʘʥʥʘʷ ʧʦʜʙʦʨʢʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʚ ʦʜʥʦʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ, 
ʥʦ ʙʝʟ "ʩʪʝʙʘ", ʛʘʟʝʪʝ, "ʧʨʘʚʦʡ", ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ; ʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ð 
ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʥʘ ʧʣʝʥʢʫ ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʦ ʥʝʤ ʥʘ "ʣʝʚʦʤ" "ʈʘʜʠʦ ʈʦʩʩʠʠ", ʛʜʝ 
ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʚʩʝ ð ʦʪ ʖ. ɸ. ɸʬʘʥʘʩʴʝʚʘ ʜʦ ʅʠʥʳ ɸʥʜʨʝʝʚʦʡ. ʂʨʘʡʥʝ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ! ɺʩʝ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʝ ʤʥʝʥʠʡ, ʚʩʷ ʧʦʣʠʬʦʥʠʯʥʦʩʪʴ 
"ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ" ʧʝʯʘʪʠ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ, ʠʤʝʶʪ ʚʧʦʣʥʝ ʟʨʠʤʳʝ (ʠ 
ʦʙʲʷʩʥʠʤʳʝ) ʛʨʘʥʠʮʳ. ɿʘ "ʧʨʝʜʝʣʦʤ" ʢʘʢ ʨʘʟ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʪʝ ʤʳʩʣʠ ʠ ʪʦʪ 
ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʠʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʫʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʚ ʝʝ 
ʭʠʤʠʯʝʩʢʠ ʯʠʩʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʥʝ "ʨʘʟʙʘʚʣʝʥʥʦʡ" ʵʢʣʝʢʪʠʢʦʡ ʠ "ʩ ʯʝʤ-ʪʦ 
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ʤʦʞʥʦ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʩ ʯʝʤ-ʪʦ...".

ɺ ʠʛʨʳ ʩ ʥʘʤʠ ʠʛʨʘʶʪ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ! ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʣʫʩʘʤʠʟʜʘʪʩʢʠʝ 
ʛʘʟʝʪʢʠ-ʣʠʩʪʢʠ ʪʠʧʘ "ɿʝʤʱʠʥʳ" ʠ ʪʝʨʧʠʤʳ ʥʘʰʠʤ ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʯʥʳʤ 
ɸʛʠʪʧʨʦʧʦʤ, ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ɻʝʙʙʝʣʴʩ ð ʜʠʪʷ. ʇʨʠʯʝʤ ʵʪʦʪ 
ʠʟʷʱʥʳʡ ʙʦʡʢʦʪ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʠ ʥʘ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ʪʠʧʘ 
"ɺʝʯʝ" ʠʣʠ "ʇʦʩʝʚʘ"...

ʀ ʟʜʝʩʴ ʤʳ ʧʦʜʭʦʜʠʤ ʢ ʪʨʘʛʝʜʠʠ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ, ʜʘ ʠ ʚʩʝʭ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ 
ʧʨʘʚʳʭ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 60-ʭ ʛʦʜʦʚ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ.

ʂʘʢ ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʦʞʠʜʘʪʴ, "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ" ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʩʚʦʝʤ 
"ʈʫʩʩʢʠʡ ʨʫʙʝʞ" ʧʦʚʪʦʨʠʣʘ ʩʪʘʨʦʝ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʥʘ 
ʧʦʣʴʟʫ ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʕʪʦ ð ʦʜʥʘ ʩʪʦʨʦʥʘ. ɺ ɸʨʛʝʥʪʠʥʝ ʞʝ ʝʤʫ 
ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʪʨʘʚʣʶ "ʩʦʣʠʜʘʨʠʩʪʳ" ð ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʜʦʥʦʩʦʚ ʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʟʥʘʯʠʣʩʷ ʢʘʢ 
"ʘʛʝʥʪ ʂɻɹ".

ɺʦʪ ʪʘʢ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ, ʠ ʥʘʩ ʟʘʛʦʥʷʶʪ ʚ ʢʦʨʠʜʦʨ: ʠʣʠ ɿɸ ʉʪʘʣʠʥʘ ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʥʝʩʩʘʥʩ, ʠʣʠ ʇʈʆʊʀɺ ʉʪʘʣʠʥʘ ʠ... ʧʨʦʪʠʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ɼʝʨʞʘʚʳ, ʧʨʦʪʠʚ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʊʘʢ ð ʢʦʥʮ-ʣʘʛʝʨʴ, ʵʪʘʢ ð 
ʣʘʛʝʨʴ-ʢʦʥʮ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʣʠ ʟʘʤʝʯʘʪʴ 
ʛʨʫʙʫʶ "ʫʧʘʢʦʚʘʥʥʦʩʪʴ" ʧʦʥʷʪʠʡ, ʢʪʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠʟʣʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʘʣʴʪʦʥʠʟʤʘ ʠ ʩʢʦʨʝʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʥʝʞʝʣʠ ʟʥʘʝʪ ʦ ʊʈɽʊʔɽʄ 
ʇʋʊʀ. ɼʘ ʚʦʪ ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʘʢʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦʢʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ: ʠ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
"ʪʝʭʥʦʣʦʛʦʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ" ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʠʟʦʱʨʝʥʥʦ. ʌʘʣʴʰʴ ʵʢʣʝʢʪʠʢʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʦʣʦʜʳʤʠ. ɺʦʪ 
ʦʥʠ ʠ ʟʘʤʢʥʫʣʠʩʴ. ʀ ʢʘʢ ʥʠ ʧʦʜʟʘʜʦʨʠʚʘʶʪ ʠʭ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ 
("ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ", "ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ" ʠ "ʧʘʪʨʠʦʪʳ"), ð ʥʝ ʪʦʨʦʧʠʪʩʷ ʥʘʰʘ 
ʤʫʜʨʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʥʘ ʙʘʨʨʠʢʘʜʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ-ʪʦ ʨʘʟ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʝʢ. 
ʅʝʪ ʧʦʢʘ ʫ ʥʘʰʠʭ "ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʦʚ" "ɹʝʣʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ", ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʫʪʚʝʨʜʠʣʘ ʙʳ ʠʭ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʭʨʘʥʠʪ ʝʱʝ ʠʭ ʛʝʥʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʤʷʪʴ. ʀ 
ʧʦʢʘ ʥʝʪ ʝʝ, ʦʥʠ ʥʝ ʩʪʘʥʫʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʥʘʚʷʟʘʥʥʦʡ ʠʛʨʝ. 
ʋʩʧʝʶʪ ʧʨʦʟʨʝʪʴ ð ʚʳʞʠʚʝʤ, ʥʝ ʫʩʧʝʶʪ...

ʊʨʘʚʠʣʠ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ. ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɺʠʢʪʦʨ 
ʇʦʨʬʠʨʴʝʚʠʯ ʇʝʪʨʦʚ, ʭʦʨʦʰʦ ʝʛʦ ʟʥʘʚʰʠʡ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʞʝʩʪʢʠʡ ʙʳʣ ʫʩʪʨʦʝʥ ʧʨʝʩʩ ʠʟ ʦʙʚʠʥʝʥʠʡ "ʩʦʣʠʜʘʨʠʩʪʦʚ". ʉʪʦʣʴ 
ʞʝʩʪʢʠʡ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʪʘʢʦʡ ʤʦʛʫʯʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ, 
ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ɸʨʛʝʥʪʠʥʫ. ʅʦ ʚ ʋʨʫʛʚʘʝ, ʛʜʝ ʚ ʪʝ ʛʦʜʳ ʙʳʣʘ 
ʩʠʣʴʥʘ ʠʥʘʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ð ʛʝʨʤʘʥʩʢʘʷ, ʢʣʠʰʝ "ʦʥ ð ʧʨʦʪʠʚ ɻʠʪʣʝʨʘ" 
ʩʨʘʙʦʪʘʣʦ ʝʱʝ ʩʪʨʘʰʥʝʝ: ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʚ ʨʘʩʮʚʝʪʝ cʠʣ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʧʦʛʠʙʘʝʪ ʧʨʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʚ 
1953 ʛʦʜʫ, 62-ʭ ʣʝʪ ʦʪ ʨʦʜʫ.

ʉʤʝʝʤ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʡʥʳʝ ʧʨʫʞʠʥʳ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʩʢʨʳʪʳʝ ʦʪ ʛʣʘʟ 



ʩʪʘʜʥʦ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʭ ʚʦ ʚʩʝʭ ʫʛʦʣʢʘʭ ʤʠʨʘ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʳ ʚ ʥʝʯʪʦ ʮʝʣʦʝ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʚʥʝʰʥʠʭ ʵʪʠʢʝʪʦʢ ð "ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤ", "ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ" ʠ 
ʧʨʦʯʠʭ. ʉʤʝʝʤ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʠʟ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʧʨʝʩʪʠʞʘ ɹʝʨʠʠ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʉʪʘʣʠʥʘ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ ʦʪʜʘʣʠ ʝʤʫ ʢʘʢ ʛʣʘʚʝ 
ʘʪʦʤʥʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʉʉʉʈ ʩʝʢʨʝʪ ʘʪʦʤʥʦʡ ʙʦʤʙʳ; ʝʩʣʠ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘ ʩ 
ʝʝ ʟʘʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʩʧʘʜʦʤ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʘʢʢʫʨʘʪ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʩʪʘʛʥʘʮʠʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ɿʘʧʘʜʘ; ʝʩʣʠ "ʨʫʩʩʢʠʤ ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ" ʧʨʠ ʣʶʙʦʤ 
ʛʝʥʩʝʢʝ ʠ ʥʘ ʣʶʙʦʤ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʝ, ʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʪʘʢʦʝ: ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ 
ʫʙʨʘʣʘ ʚʥʝʰʥʝ ʤʥʦʛʦʣʠʢʘʷ, ʥʦ ʩʢʨʳʪʦ ʝʜʠʥʘʷ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʘʷ ʩʠʣʘ. 
ʋʙʨʘʣʘ ʢʘʢ ʦʧʘʩʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʩʪʘʣ ʙʳ 
"ʠʛʨʘʪʴ ʚ ʵʪʠ ʠʛʨʳ" ʠ ʚʳʚʝʣ ʙʳ ʥʘ ʯʠʩʪʫʶ ʚʦʜʫ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʫʶ ʤʨʘʟʴ, 
ʧʦʜ ʢʘʢʠʤ ʙʳ ʦʙʣʠʯʠʝʤ ʦʥʘ ʥʠ ʧʨʷʪʘʣʘʩʴ. ʇʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʫʶ? 
ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʳ "ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʟʘʢʫʣʠʩʳ" ʩʘʤʳʤ ʧʨʷʤʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ ʝʩʣʠ ʫʯʝʩʪʴ, ʯʪʦ ʧʣʘʥʳ 
"ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ" ʙʳʣʠ ʛʦʪʦʚʳ ʫʞʝ ʢ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ "ʜʝʣʦ 
ʚʨʘʯʝʡ", "ʟʘʩʚʝʪʠʚʰʝʝ" ɹʝʨʠʶ, ʪʦ ʦʥ, ʘ ʥʝ ɸ. ʅ. ʗʢʦʚʣʝʚ ʠ ʂÁ, ʩʪʘʣ 
ʙʳ ʛʣʘʚʥʳʤ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʤ ʚʦʩʴʤʦʡ ʤʘʩʦʥʩʢʦʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, ʠʤʝʥʫʝʤʦʡ 
"ʈʦʩʩʠʝʡ" (ʉʤ. ʃʦʥʛʠʥʦʚ. ʅʦʚʠʢʦʚ ʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʤʘʨʪʠʥʠʩʪʳ; ʄ., 1867 
ʠ ʜʨ.).

"ʐʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ", ʧʦʪʝʨʷʚ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʜʝʨʘ, ʧʦʪʝʨʷʣʦ 
ʤʥʦʛʦʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʩʝ: ʜʠʥʘʤʠʟʤ, ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʫ, ʥʘʧʦʨ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ 
ʣʠʜʝʨ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ (ʤʳ ʵʪʦ ʚʠʜʠʤ ʩʚʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ), ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ 
ʝʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʨʘʛʘʤ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʜʦ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʩʪʘʣʦ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʣʠʜʝʨʘ. ʆʥʠ ʠ ʩʣʝʜʷʪ ʟʘ ʪʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ "ʚʳʩʢʦʯʠʣ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ", ʘ ʥʘ ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ ʧʦʜʩʦʚʳʚʘʶʪ 
ʧʩʝʚʜʦʛʝʨʦʝʚ: ʠʣʠ ʪʫʧʳʭ, ʠʣʠ ʭʠʪʨʳʭ, ʠʣʠ ʙʦʣʴʥʳʭ, ʠʣʠ ʟʥʘʶʱʠʭ, ʯʪʦ 
ʦ ʧʨʦʰʣʳʭ ʛʨʝʭʘʭ "ʢʦʝ-ʛʜʝ" ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. ɺʦʪ ʠ ʚʩʷ ʥʝʜʦʣʛʘ.

ʅʦ ʵʪʦ, ʢʘʢ ʠ ʷʚʥʘʷ ʘʙʩʫʨʜʥʦʩʪʴ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʈʦʩʩʠʠ, ð "ʦʪ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ" ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʅʘʨʦʜʥʦʡ, ʘ ʥʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʡ. ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠ ʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ, ʘ ʥʝ ʪʠʨʘʥʠʯʝʩʢʦʡ, ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʩʢʦʡ. ʅʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʯʪʦ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʙʣʘʛʝ ʚʚʝʨʝʥʥʦʡ ɹʦʛʦʤ ɼʝʨʞʘʚʳ, ʘ ʥʝ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ, ʦʪʜʘʚʘʝʤʦʡ ʥʘ ʧʦʪʨʝʙʫ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʜʢʫʧʘʝʤʳʭ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ ʬʨʘʢʮʠʡ. ʅʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ, ʠʙʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ 
ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʢʦʥ ɹʦʞʠʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢʪʠʪʦʨʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫ 
ʎʘʨʝʤ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʚʭʦʜʷʪ ʚ ʧʦʥʷʪʠʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ: ʎʘʨʴ "ʭʨʘʥʠʪ ʚʝʨʫ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ" ð ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʝʪ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ʦʪ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 
ʦʪ ʟʘʧʦʚʝʜʝʡ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ... "ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩʣʦʷ" ʧʝʯʝʪʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʪʴ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʛʣʘʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʫʷʟʚʠʤ ʠ 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʤ. "ʉʣʦʡ" ʞʝ ʚʦʪ ʫʞʝ ʚʪʦʨʦʡ ʚʝʢ ʩʦʟʜʘʝʪ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ 
"ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ" ʩʪʦʡʢʦʝ ʥʝʧʨʠʷʪʠʝ ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʠ 
ʚʝʩʴʤʘ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʝʫʩʧʝʣ.

ʅʳʥʯʝ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʦʜʠʯʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʩʪʠ ʧʦʧʠʨʦʚʘʪʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʯʫʤʳ, 



ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʩʦʯʪʝʪ ʵʪʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʙʨʝʜʦʤ ʠʣʠ ʧʫʩʪʦʡ ʘʙʩʪʨʘʢʮʠʝʡ, 
ʭʦʪʷ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʦʪ ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʦʥ ʚʦʩʧʨʠʤʝʪ ʠʜʝʶ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʟʘʚʠʩʠʪ, ʙʳʪʴ ʝʤʫ, ʯʠʪʘʪʝʣʶ ʠ ʝʛʦ ʜʝʪʷʤ, ʠʣʠ ʥʝ ʙʳʪʴ.

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʝʛʦʜʥʷ "ʜʘʣʝʢʦ". ʅʦ ʢʪʦ ʥʝ ʦʱʫʱʘʝʪ, ʯʪʦ ʠ 
ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ "ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ" ð ʥʘʰʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ð ʪʘʢ ʞʝ 
ʜʘʣʝʢʦ? ʏʪʦ ʧʦʜʝʣʘʝʰʴ. ʆʜʥʘʢʦ ʯʝʤ ʫʩʝʨʜʥʝʝ ʤʳ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʝʤ 
ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ, ʪʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʰʘʥʩʦʚ ʚʳʟʜʦʨʦʚʝʪʴ. ɽʱʝ ʤʝʥʴʰʝ.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ɼʝʨʞʘʚʝ ʥʘʰʝʡ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʤʠʨ, ʥʫʞʥʳ ʛʦʜʳ. 
ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʝ ʥʫʞʥʦ: ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ, ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝ, ʦʙʨʝʩʪʠ ʯʫʪʴʝ ʟʣʘ ʠ ʯʫʪʴʝ ʜʦʙʨʘ ʠ, ʧʨʝʙʳʚʘʷ ʚʦ ʦʙʨʘʟʝ 
ɹʦʞʠʝʤ, ʘ ʥʝ ʚ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʤ ʫʞʝ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ ʠ ʠʟʙʨʘʪʴ ʦʪ ʩʨʝʜʳ 
ʩʚʦʝʡ ʍʦʟʷʠʥʘ ɿʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ 
ʛʨʘʥʠʮ, ʠʙʦ ʩʠʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʨʘʰʥʘ ɿʘʧʘʜʫ, ʘ ʩʠʣʴʥʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʩ 
ʎʘʨʝʤ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʙʳʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʪʠʪʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʠʣʠʡ. ʅʘʜʦ ʧʝʨʝʩʪʘʪʴ ʙʳʪʴ ʙʝʩʧʦʣʳʤʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘʤʠ, ʥʘʜʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘʜʦ... ʅʦ ʠ 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʝ ʥʘʜʦ ð ʘʞ ʨʫʢʠ ʦʧʫʩʢʘʶʪʩʷ, ð ʤʳ ð ɼʦʤ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ð ʙʣʠʞʝ ʢ ʅʝʙʫ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʟʘʧʘʜʥʳʝ "ʜʨʫʟʴʷ". ʀ 
ʆʅʀ ʕʊʆ ʇʆʅʀʄɸʖʊ! ʆʪʩʶʜʘ ð ʩʤʝʩʴ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʠ ʧʦʯʪʝʥʠʷ, ʧʦʜʘʚʣʷʝʤʳʭ 
ʞʘʣʦʩʪʠ ʠ ʚʦʩʪʦʨʛʘ, ʩʤʝʩʴ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʩʪʨʘʭʘ ʧʝʨʝʜ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ 
ʅɸʂɸɿɸʅʀɽʄ ʠ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʘ ʢ ʩʫʜʴʙʝ ʥʘʨʦʜʘ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ.

ɺʦʪ ʦʥʠ ʠ ʫʙʠʚʘʶʪ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ. ʉʢʦʨʦ ʞʘʣʝʪʴ ʥʘʯʥʫʪ, ʫʤʥʠʢʠ...

ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʜʦʙʘʚʠʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦʝ.

ʈʦʜ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʧʨʝʩʝʢʩʷ. ʀ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʬʠʛʫʨʘʣʴʥʦʤ, 
"ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʤ", ʩʤʳʩʣʝ, ʥʦ ʠ ʚ ʧʨʷʤʦʤ.

ʀʚʘʥ ʠ ɹʦʨʠʩ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʳʰʝ, ʙʳʣʠ ʩʳʥʦʚʴʷʤʠ ʃʫʢʴʷʥʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ 
ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʙʨʘʢʘ. ɺʦ ʚʪʦʨʦʤ ʞʝ ʙʨʘʢʝ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʝʪʠ: 
ɽʚʛʝʥʠʡ, ʉʦʬʠʷ (1909ð1973), ɿʠʥʘʠʜʘ (1915), ʃʶʙʦʚʴ (1920). ɺ 1920ð
1930 ʛʦʜʘʭ ʩʝʤʴʷ ʧʝʨʝʝʟʞʘʝʪ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ ð ʞʠʣʠ ʚ ɻʫʜʘʫʪʝ, ʇʦʪʠ, 
ɻʘʛʨʝ. ʂ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʤʝʨʣʘ ʠ ʚʪʦʨʘʷ ʞʝʥʘ ʃʫʢʴʷʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ, 
ʧʨʦʢʦʨʤʠʪʴ ʩʝʤʴʶ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʪʨʫʜʥʦ, ʧʠʪʘʣʠʩʴ ʜʠʢʠʤʠ ʬʨʫʢʪʘʤʠ ʠ 
ʢʘʰʪʘʥʘʤʠ. ʉʦʬʴʷ, ʢʘʢ ʩʪʘʨʰʘʷ, ʦʙʩʪʠʨʳʚʘʣʘ ʠ ʢʦʨʤʠʣʘ ʩʝʤʴʶ, 
ʫʭʘʞʠʚʘʣʘ ʟʘ ʙʦʣʴʥʳʤ ʦʪʮʦʤ. ɺ ʗʣʪʝ, ʢʫʜʘ ʟʘʪʝʤ ʧʝʨʝʙʨʘʣʘʩʴ ʩʝʤʴʷ, 
ʥʘʰʣʠ ʩʪʘʨʳʡ, ʥʦ ʜʦʙʨʦʪʥʳʡ ʜʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʠ ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʘʞʝ ʞʠʚʫʪ ʩʦʩʝʜʠ, ʧʦʤʥʷʱʠʝ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ.

ɺ 1938 ʛʦʜʫ ʙʨʘʪʴʷ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʠ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʟʥʘʷ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʙʝʜʩʪʚʫʝʪ 
ʩʝʤʴʷ, ʪʦ ʣʠ "ʧʦʜʘʣʠ ʚʝʩʪʴ" ʦ ʩʝʙʝ, ʪʦ ʣʠ ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʣʠ ʧʦʩʳʣʢʫ ʩ 
ʧʨʦʜʫʢʪʘʤʠ, ʯʪʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ. ʀ ʩʝʤʴʷ ʙʳʣʘ ʨʘʟʦʙʱʝʥʘ ʠ ʚʳʩʣʘʥʘ ʚ 
ʉʠʙʠʨʴ. ɻʋʃɸɻ ʧʦʛʣʦʪʠʣ ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ ʃʫʢʴʷʥʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʩ ʩʳʥʦʤ 



ɽʚʛʝʥʠʝʤ ð ʚ ʣʘʛʝʨʝ ʛʜʝ-ʪʦ ʫ ʉʝʚʝʨʦ-ɽʥʠʩʝʡʩʢʘ.

ʉʦʬʠʷ (ʚ ʩʝʤʴʝ ʝʝ ʟʚʘʣʠ ʄʠʨʦʡ) ʧʦʩʣʝ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ 
"ʦʧʘʩʥʫʶ" ʜʝʚʠʯʴʶ ʬʘʤʠʣʠʶ. ɺ ɹʨʘʪʩʢʝ ʫ ʥʝʝ ʨʦʜʠʣʩʷ ʩʳʥ ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
(ʧʦʪʝʨʷʣʩʷ 28 ʣʝʪ ʚ ʪʘʡʛʝ ʚ 1967 ʛʦʜʫ). ɺ ɹʦʜʘʡʙʦ ʚ 1950 ʛʦʜʫ 
ʨʦʜʠʣʩʷ ʚʪʦʨʦʡ ʩʳʥ ð ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʧʦʚʝʜʘʣ ʤʥʝ ʦ ʛʦʨʴʢʦʡ 
ʩʫʜʴʙʝ "ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ" ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʝʡ. ʋ ʥʝʛʦ ð ʜʚʦʝ ʩʳʥʦʚʝʡ (15 ʠ 10 
ʣʝʪ). ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ ʧʠʰʝʪ: "ʥʝ ʚʝʨʶ ʚ ʜʦʙʨʳʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ, ʥʝ 
ʚʝʨʶ ʥʠ ʦʜʥʦʤʫ ʣʠʜʝʨʫ". ʉʫʜʷ ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʚʠʜʠʤʦ, ʢʨʝʧʦʩʪʠ 
ʩʣʦʛʘ, "ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʤʘʨʢʩʠʩʪʳ" ʠ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʧʝʯʝʥʢʘʭ ʩʠʜʷʪ, ʢʘʢ 
ʠ ʫ ʤʥʦʛʠʭ "ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʦʚ" ð "ʫʤʥʳʭ, ʯʝʩʪʥʳʭ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʪʘʢʠʭ, ʢʘʢ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ". ɽʛʦ ʧʠʩʴʤʦ ʠʟ 
ʜʘʣʝʢʦʛʦ, ʢʘʢ ɸʨʛʝʥʪʠʥʘ, ʄʠʨʥʦʛʦ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ ʛʦʨʜʦʩʪʴʶ ʠ ʛʦʨʝʯʴʶ: 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʣʦʤʘʥʥʳʭ ʩʫʜʝʙ ʚ ʦʜʥʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʨʦʜʝ ʧʨʦʩʪʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ! ɺʝʜʴ ʜʚʝ ʩʝʩʪʨʳ ʀʚʘʥʘ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯʘ ʞʠʚʳ ð ʘ ʷ ʚʦʪ ʥʠ ʠʤʝʥ ʠʭ, 
ʥʠ ʘʜʨʝʩʘ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ. ʀ ʦʥʠ ð ʥʘʧʠʰʫʪ ʣʠ, ʥʝ ʟʥʘʶ. ɺʨʷʜ ʣʠ. 
ɹʦʷʪʩʷ. "ʉʪʨʘʥʘ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʝʱʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ɻʋʃɸɻ", ð 
ʧʠʰʝʪ ʙʝʩʧʘʨʪʠʡʥʳʡ 40-ʣʝʪʥʠʡ ʛʦʨʥʳʡ ʠʥʞʝʥʝʨ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ, ʢʘʢ ʧʠʩʘʣ, 
ʥʝ ʟʥʘʷ ʝʛʦ ʠ ʥʝʟʥʘʝʤʳʡ ʠʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʨʦʜʥʦʡ ʜʷʜʷ ʀʚʘʥ 
ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ.

ɸ "ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ" ʝʱʝ ʚʳʜʚʠʥʝʪ ʩʚʦʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ. ʍʦʪʷ 
ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʟʘʙʳʚʘʪʴ: "ɻʝʥʝʨʘʣʳ ʙʳʚʘʶʪ ʨʘʟʥʳʝ".

 ʀʛʦʨʴ ɼʴʷʢʦʚ   ɼʝʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʩ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʅʦ ʚʝʨʶ ʷ, ʯʪʦ ʚʦʩʢʨʝʩʥʝʪ ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ ʠ ʩʷʜʝʪ, ʢʘʢ ʚʩʪʘʨʴ, ʫ 
ʥʦʛ ʀʠʩʫʩʦʚʳʭ. 

ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʌ.ʄ.

 ʉʚʷʪʦʡ ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ

ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢ ʤʠʨ ʙʣʠʟʠʪʩʷ ʢ ʢʦʥʮʫ; ʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʤʠʨʝ; 
ʚʩʶʜʫ ʙʝʟʚʝʨʠʝ, ʚʩʶʜʫ ʥʘʥʦʩʠʪʩʷ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʉʫʱʝʩʪʚʫ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʤʫ, 
ʚʩʝʙʣʘʛʦʤʫ; ʧʦʚʩʶʜʫ ʭʫʣʘ ʥʘ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ, ʚʩʶʜʫ ʜʝʨʟʢʦʝ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʠ ʥʝʚʝʨʠʝ, 
ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ; ʧʦ-ʚʩʶʜʫ ʚ ʤʠʨʝ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʠ ʫʛʨʦʟʳ ʚʦʡʥʦʶ; ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ ʦʩʪʨʳʡ ʛʦʣʦʜ; ʧʦʚʩʶʜʫ ʫʛʨʦʟʳ ʩʤʝʨʪʠʶ, 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʚʩʶʜʫ ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʷ ʢʘʟʥʳ ʠ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʧʦʪʝʨʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʚʳʩʦʢʠʤ, ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ, ʠʙʦ ʚʝʩʴ ʧʦʯʪʠ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʡ ʤʠʨ ʧʦʪʝʨʷʣ ʚʝʨʫ ʚ ʙʝʟʩʤʝʨʪʠʝ ʜʫʰʠ ʠ ʚʝʯʥʳʝ ʝʷ ʠʜʝʘʣʳ, ʠʣʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʙʦʛʦʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʛʦʚʦʨʠʪ: 
ʙʫʜʴʪʝ ʚʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳ, ʢʘʢ ʩʦ-ʚʝʨʰʝʥ ʆʪʝʮ ʚʘʰ ʥʝʙʝʩʥʳʡ (ʄʬ. 5, 48); 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʦʜʥʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʶ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ; ʘʣʯʥʦʩʪʴ ʢ 
ʢʦʨʳʩʪʠ ʠ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʶ ʭʠʱʥʠʯʝʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ; ʦʛʫʣʴʥʦʝ ʧʴʷʥʩʪʚʦ, ʥʝʫʚʘʞʝʥʠʝ 
ʙʨʘʯʥʳʭ ʩʦʶʟʦʚ. ʉʤʦʪʨʠʪʝ ʠ ʩʘʤʠ ʩʫʜʠʪʝ: ʤʠʨ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʪʣʝʣ ʠ 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʠ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʛʜʘ ʯʨʝʟ ʚʩʝʤʠʨʥʳʡ ʧʦʪʦʧ. 

ʉʚʷʪʦʡ ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ  

❍     ʅʦʚʳʷ ɻʨʦʟʥʳʷ ʉʣʦʚʘ  ʦʪʮʘ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ 

 ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʣʠ ʇʨʦʤʳʩʣ ɹʦʞʠʡ ʚʳʟʚʘʣ ʢ ʙʳʪʠʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʝ ʥʘ ʨʫʙʝʞʝ 
ʜʚʫʭ ʤʠʨʦʚ ʠ ʧʦʣʦʞʠʚ ʧʨʝʜ ʥʝʡ ʚʝʣʠʢʦʝ ʤʠʨʦʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ, ʯʪʦʙ ʦʥʘ, 
ʧʝʨʝʩʪʘʚ ʙʳʪʴ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʶ, ʠʩʯʝʟʣʘ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ ʠ ʠʟʤʝʥʠʣʘ ʙʦʛʦʜʘʥʥʦʤʫ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ?.. 
ɾʠʚ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʰ, ʠ ʞʠʚʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ɽʛʦ, ʠ ʞʠʚʘ ʈʫʩʴ ʩʚʷʪʘʷ! ʄʠʣʣʠʦʥʳ ʩʳʥʦʚ 
ʝʝ ʥʝ ʧʨʝʢʣʦʥʠʣʠ ʠ ʥʝ ʧʨʝʢʣʦʥʷʪ ʢʦʣʝʥ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜ ɺʘʘʣʦʤ, ʠʭ ʥʠ ʟʘʧʫʛʘʪʴ, 
ʥʠ ʟʘʢʫʧʠʪʴ, ʥʠ ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʚʨʘʛʘʤ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʇʨʦʪ. ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ  

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


❍     ʉʚʷʱʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
❍     ʅʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ 
❍     ɿʘʚʝʪʳ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ 
❍     "ʀʩʧʦʣʥʷʡʪʝʩʷ ɼʫʭʦʤ" - ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʘ 

 ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ɻʨʘʤʦʪʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ 1613 ʛ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ! ʅʘʧʠʰʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʧʦʚʪʦʨʷʡ ʚ ʩʚʦʠʭ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʭ 
ʤʦʣʠʪʚʘʭ ʧʦʩʣʝ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʉʠʤʚʦʣʘ ʚʝʨʳ ʩʚʦʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʠʤʚʦʣ ʚʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʛʣʘʩʠʪ: "ɺʝʨʫʶ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ɼʫʭʦʤ 
ʉʚʷʪʳʤ ʢʣʷʪʚʝʥʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʝ ʥʘ ʚʝʯʥʳʷ ʚʨʝʤʝʥʘ ʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʉʦʙʦʨʦʤ ʠ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʜʣʷ ʤʠʨʘ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʜʫʰʠ, ʢʘʢ ʫʯʠʣʠ ʦ ʪʦʤ ʞʝ ʠ ʚʩʝ ʩʚʷʪʳʝ ʫʛʦʜʥʠʢʠ ɹʦʞʠʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭʲ 
ʚʝʢʦʚʲ. ɸʤʠʥʴ". 

ʀ.ʂ. ʂʠʨʠʝʥʢʦ  

❍     ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ɻʨʘʤʦʪʘ ʉʦʙʦʨʘ 1613 ʛ. 

 ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ɺʘʩʠʣʠʡ ɽʨʤʘʢʦʚ

     ʂʘʨʪʠʥʘ ʙʳʣʘ ʠ ʚʧʨʘʚʜʫ ʨʝʜʢʦʩʪʥʘʷ. ɹʫʜʥʠʡ ʜʝʥʴ. ɺ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤ 
ʭʨʘʤʝ ʉʝʨʘʬʠʤʘ ʉʘʨʦʚʩʢʦʛʦ ʜʘʚʥʦ ʟʘʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʣʠʪʫʨʛʠʷ, ʘ ʣʶʜʠ ʩʪʦʷʪ 
ʧʣʦʪʥʦʡ ʩʪʝʥʦʡ ʠ ʞʜʫʪ ʦʪʮʘ ɺʘʩʠʣʠʷ, ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʦ ʚʩʝʭ ʢʦʥʮʦʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʝʜʫʪ ʠ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʯʘʜʘ, ʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʚʧʝʨʚʳʝ ʫʩʣʳʰʘʣ ʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʝ, 
ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʤ ʪʝʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʧʦʥʷʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʠ ʥʘʡʪʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʝʨʥʳʝ ʩʣʦʚʘ... 
     ʈʫʩʩʢʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʩʝʛʜʘ, ʜʘʞʝ ʚ ʧʦʨʫ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʠʭ 
ʛʦʥʝʥʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʧʨʝʨʚʘʥʳ ʤʥʦʛʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʥʘʩʪʘʚʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʠʤʝʣʘ ʠ 
ʠʤʝʝʪ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʜʫʭʦʥʦʩʥʳʭ ʩʪʘʨʮʝʚ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ, 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʇʩʢʦʚʦ-ʇʝʯʝʨʩʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ ʀʦʘʥʥ (ʂʨʝʩʪʴʷʥʢʠʥ) ʧʨʠʝʭʘʚʰʝʤʫ ʢ 
ʥʝʤʫ ʧʘʣʦʤʥʠʢʫ ʩʢʘʟʘʣ: "ʀʟ ʇʠʪʝʨʘ? ɸ ʯʝʛʦ ʞ ʪʳ ʝʜʝʰʴ ʟʘ ʯʝʪʳʨʝʩʪʘ ʚʝʨʩʪ, 
ʢʦʛʜʘ ʫ ʚʘʩ ʝʩʪʴ ʩʚʦʡ ʩʪʘʨʝʮ - ʦʪʝʮ ɺʘʩʠʣʠʡ ɽʨʤʘʢʦʚ?.." ɺʦʠʩʪʠʥʫ: ʥʝʪ 
ʧʨʦʨʦʢʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ... 
     ʊʝ, ʜʣʷ ʢʦʛʦ ʦʪʝʮ ɺʘʩʠʣʠʡ ʩʪʘʣ ʜʫʭʦʚʥʠʢʦʤ, ʫʞʝ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʚʘʞʥʦʛʦ 
ʰʘʛʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʧʨʝʜʧʨʠʤʫʪ, ʥʝ ʧʦʙʳʚʘʚ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʭʨʘʤʝ 
ʉʝʨʘʬʠʤʘ ʉʘʨʦʚʩʢʦʛʦ. ʉʘʤʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʵʪʘ ʦʯʝʥʴ ʢʨʘʩʠʚʘ, ʧʦʩʪʦʨʦʝʥʘ ʠʟ ʜʝʨʝʚʘ 
ʚ ʩʪʘʨʦʨʫʩʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʣʝʪ... 
     ɺ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʈʫʩʩʢʠʡ ɼʫʭʦʚʥʳʡ ʎʝʥʪʨ ʚʳʧʫʩʪʠʣʦ ʚ ʩʚʝʪ 
ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʢʥʠʞʢʫ ʧʨʦʧʦʚʝʜʝʡ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʷ ɺʘʩʠʣʠʷ ɽʨʤʘʢʦʚʘ. ɸʚʪʦʨ 
ʧʦʩʣʝʩʣʦʚʠʷ ʢ ʥʝʡ, ʧʨʠʚʝʜʷ ʤʥʦʛʠʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ ʠ 
ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʠ ʦʪʮʘ ɺʘʩʠʣʠʷ, ʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʙʘʪʶʰʢʠ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ 
ʪʘʢ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʦʥ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ - ʪʝʙʝ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʝʪ ʫʜʘʯʘ ʠ ʚʩʝ ʩʙʫʜʝʪʩʷ; ʢʘʢ 
ʝʤʫ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʙʫʜʫʱʝʝ. ʆʪʝʮ ɺʘʩʠʣʠʡ ʦʪʚʝʪʠʣ: "ɺ ʤʦʝʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʯʘʩʪʦ 
ʚʩʪʘʶʪ ʚʦʧʨʦʩʳ - ʢʘʢ, ʢʘʢʠʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚ 



ʯʝʣʦʚʝʢʝ: ʢʦʤʫ ʞʠʪʴ, ʢʦʤʫ ʫʤʝʨʝʪʴ; ʢʦʤʫ ʩʫʜʴʙʘ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʠʣʠ ʵʪʦʛʦ 
ʜʝʣʘʪʴ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ... ʕʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ - ʩʠʣʘ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ ʚ ʩʘʥ. ʀ ʚ 
ʙʫʜʫʱʝʤ ʦʥ ʦʙʷʟʘʥ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʩʧʦʣʥʷʪʴ ʵʪʦʪ ʜʘʨ ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʚ ʭʨʘʤʝ, ʩʦʚʝʨʰʘʷ 
ʣʠʪʫʨʛʠʶ, ʤʦʣʝʙʥʳ, ʦʙʱʘʷʩʴ ʩ ʧʨʠʭʦʞʘʥʘʤʠ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ ʫʪʝʰʝʥʠʷ ʠ ʧʦʤʦʱʠ..." 
     ʉʨʝʜʠ ʧʨʠʭʦʞʘʥ ʚ ʉʝʨʘʬʠʤʦʚʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ - ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʠ ʰʢʦʣ, 
ʚʨʘʯʠ, ʨʘʙʦʯʠʝ, ʙʠʟʥʝʩʤʝʥʳ, ʫʯʝʥʳʝ... ʆʪʝʮ ɺʘʩʠʣʠʡ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ ʘʣʪʘʨʷ ʢ 
ʦʞʠʜʘʶʱʠʤ ʝʛʦ ʠ ʩʨʘʟʫ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʢ ʪʝʤ, ʢʦʤʫ ʦʥ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʫʞʝʥ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʵʪʦ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦ... 
     ʆʪʝʮ ɺʘʩʠʣʠʡ, ʧʨʷʤʦ-ʪʘʢʠ ʦʩʘʞʜʘʝʤʳʡ ʩʪʨʘʞʜʫʱʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʫʜʝʣʠʣ ʚʨʝʤʷ 
ʠ ʥʘʤ ʩ ʬʦʪʦʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ "ʉʣʦʚʘ" ʇʘʚʣʦʤ ʂʨʠʚʮʦʚʳʤ. ʅʘ ʧʦʜʘʨʝʥʥʦʡ ʢʥʠʞʢʝ 
ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʧʦʚʝʜʝʡ (ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟ ʥʠʭ ʤʳ ʭʦʪʠʤ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʶ 
ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ) ʙʘʪʶʰʢʘ ʥʘʧʠʩʘʣ ʜʦʙʨʳʝ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ, ʟʘʢʣʶʯʠʚ ʠʭ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ɺʝʨʴʪʝ 
ʚ ʈʦʩʩʠʶ". 

ɸʣʝʢʩʝʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚ  

❍     ɺʝʨʴʪʝ ʚ ʈʦʩʩʠʶ! (ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ) 

 ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ

❍     ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ɻʣʘʚʘ ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 

 

 ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ

❍     ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɻʣʘʚʘ ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʇʦʣʠʪʠʢʘ 

❍     ʅʫʞʥʘ ʣʠ ʥʘʤ ʨʝʬʦʨʤʘ? 
❍     "ʇʨʘʚʘʷ" ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
❍     ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ 
❍     ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ? 
❍     ʂ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ 
❍     ɿʝʤʣʷ ʠ ʬʘʙʨʠʢʘ 
❍     ɺʦʧʨʦʩʳ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

 

 ʐʠʧʫʥʦʚ ʌʘʪʪʝʡ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ
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❍     "ɼʣʷ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʫʞʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ..." 

 

ɺ ʦ ʟ ʨ ʦ ʞ ʜ ʝ ʥ ʠ ʝ
ɼ ʦ ʢ ʫ ʤ ʝ ʥ ʪ ʳ,   ʦ ʙ ʱ ʠ ʝ   ʨ ʘ ʙ ʦ ʪ ʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʅʆɺʓʗ ɻʈʆɿʅʓʗ ʉʃʆɺɸ    ʦʪʮʘ ʀʦʘʥʥʘ (ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ)

ʅʆɺʓʗ ɻʈʆɿʅʓʗ ʉʃʆɺɸ
ʦʪʮʘ ʀʦʘʥʥʘ (ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ)
çʆ ʉʪʨʘʰʥʦʤ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʉʫʜʝ 

ɹʦʞʠʝʤ,
ʛʨʷʜʫʱʝʤ ʠ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʝʤʩʷè.

1906-1907 ʛʦʜʘ.

ʏʘʩʪʴ I

ƴ     ʉʃʆɺɸ ʦʪʮʘ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʘʛʦ ʦ ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʩʫʜʝ ɹʦʞʠʝʤ, ʧʦʠʩʪʠʥʝ 
ʛʨʷʜʫʱʝʤ ʠ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʝʤʩʷ

ʥʘ ʥʦʚʳʡ 1907 ʛʦʜ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ II. 25 ʬʝʚʨʘʣʷ 1907 ʛʦʜʘ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ III. 16 ʘʧʨʝʣʷ 1907 ʛʦʜʘ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ IV.
ƴ     ʉʃʆɺʆ V. ɺ 3-ʶ ʥʝʜʝʣʶ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ʧʦʩʪʘ ð ʂʨʝʩʪʦʧʦʢʣʦʥʥʫʶ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ VI.
ƴ     ʉʃʆɺʆ VII.
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ƴ     ʉʃʆɺʆ VIII. ɺ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠ ʩʚʷʪʦʡ ʧʷʪʦʢ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ IX. ʇʨʦʙʫʜʠʪʝʩʴ, ʧʴʷʥʠʮʳ!

ƴ     ʉʃʆɺʆ X. ʉʣʫʞʝʥʠʝ ʦ. ʀʦʘʥʥʘ ʚ ʉ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ XI. 29 ʷʥʚʘʨʷ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʣʠʪʫʨʛʠʠ ʚ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʤ 

ʞʝʥʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ. 
ƴ     ʉʃʆɺʆ XII. ʀʟʛʥʘʥʠʝ ɸʜʘʤʘ ʠ ɽʚʳ ʠʟ ʨʘʷ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XIII. 6-ʛʦ ʤʘʷ 1907 ʛʦʜʘ. ʎʘʨʩʪʚʘ ʟʝʤʥʘʷ ʢʦʣʝʙʣʶʪʩʷ ʠ ʧʘʜʘʶʪ 
ʦʪ ʙʝʟʚʝʨʠʷ ʠ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XIV. ʅʘ ʜʝʥʴ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʠ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʷ ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ 
ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʠ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʚʝʡʰʘʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʚʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ. 14-ʛʦ ʤʘʷ 1907 ʛʦʜʘ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ XV. ʅʘ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʝʡ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʳ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ XVI. ʅʘ ʜʝʥʴ ʩʚ. ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʳ ʠʣʠ ʩʦʰʝʩʪʚʠʷ ʉʚ. ɼʫʭʘ ʥʘ 

ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ. 10 ʠʶʥʷ 1907 ʛ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ XVII. ɺ ʥʝʜʝʣʶ ɺʘʠʡ ʠʣʠ ʥʘ ʜʝʥʴ ʚʭʦʜʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ. 

15 ʘʧʨʝʣʷ 1907 ʛ. ʊʦʯʥʘʷ ʠ ʩʪʨʦʛʘʷ, ʧʨʘʚʜʘ ɹʦʞʠʷ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʘʷʩʷ ʚ 
ʢʨʝʩʪʝ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XVIII. ʅʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʷʪʦʢ. 20 ʘʧʨʝʣʷ 1907 ʛʦʜʘ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ XIX. ʅʘ ʜʝʥʴ ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʠ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨ-ʩʪʚʦ 

ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʘʛʦ, ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʝʡʰʘʛʦ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ. ɹʦʞʠʝ ʣʠ ʮʘʨʩʪʚʦ ð ʈʦʩʩʠʷ?

ƴ     ʉʃʆɺʆ XX. ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʫʭʦʜʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʣʠʮ ʠʟ ʣʦʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ ʠʥʦʩʣʘʚʥʦʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, ʠʣʠ 

ʧʘʰʢʦʚʱʠʥʫ, ʪʦʣʩʪʦʚʱʠʥʫ ʠ ʰʪʫʥʜʫ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ XXI. ʆ ʢʦʥʯʠʥʝ ʤʠʨʘ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʩʫʜʝ ɹʦʞʠʝʤ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XXII.

ʏʘʩʪʴ II

ƴ     ʉʃʆɺʆ I. ʅʘ ʜʝʥʴ ʧʨʝʩʣʘʚʥʘʛʦ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. 8 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1907 ʛʦʜʘ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ II. ɺ ʜʝʥʴ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʷ ʥʘ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʧʨʘʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʡ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʘʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦ-ʣʘʷ 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ. 21 ʦʢʪʷʙʨʷ 1907 ʛ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ III. ʆ ʧʦʩʪʝ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝ.

ƴ     ʉʃʆɺɸ ʠ ʤʳʩʣʠ ʦ ʚʦʜʢʝ, ʪʘʙʘʢʝ ʠ ʩʢʚʝʨʥʦʩʣʦʚʠʠ, ʠʟʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʠʟ 
ʧʦʫʯʝʥʠʡ ʦ. ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʘʛʦ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ V. ʅʘ ʜʝʥʴ ʧʨʝʩʣʘʚʥʘʛʦ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʧʦ ʧʣʦʪʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʠ ɹʦʛʘ ʠ 
ʉʧʘʩʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, 6-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1907 ʛ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ VI. ʅʘ ʜʝʥʴ ʧʨʝʩʣʘʚʥʘʛʦ ʋʩʧʝʥʠʷ ʇʨʝʩʚʷʪʳʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. 15-ʛʦ 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1907 ʛ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ VII.
ƴ     ʉʃʆɺʆ VIII.

ƴ     ʉʃʆɺʆ IX. ʅʘ ʜʝʥʴ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʷ ʩʚ. ʤʦʱʝʡ ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʘʛʦ ʚʝʣʠʣʘʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʘʛʦ, ʙʳʚʰʘʛʦ ʚ 1724 ʛʦʜʫ ʧʨʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʇʝʪʨʝ 1-ʤ, 
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ʠʟ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ X. ɺ ʥʝʜʝʣʶ 15 ʧʦ ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʝ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XI. ʅʘ ʜʝʥʴ ʩʚ. ɸʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛʘ ɹʦʞʠʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʥʝ-ʙʝʩʥʳʭ 
ʉʠʣ ʙʝʟʧʣʦʪʥʳʭ, 8 ʥʦʷʙʨʷ 1907 ʛ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XII. ʅʘ ʜʝʥʴ ʧʘʤʷʪʠ ʉʚ. ʩʣʘʚʥʘʛʦ ʚʩʝʭʚʘʣʴʥʘʛʦ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ɸʥʜʨʝʷ 
ʇʝʨʚʦʟʚʘʥʥʘʛʦ. 30-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 1907 ʛ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XIII.
ƴ     ʉʃʆɺʆ XIV. ʅʘ ʜʝʥʴ ʧʨʝʩʣʘʚʥʘʛʦ ɺʦʟʥʝʩʝʥʠʷ ʧʦ ʧʣʦʪʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ 

ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, 31-ʛʦ ʤʘʷ 1907 ʛʦʜʘ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ XV.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XVI. ʅʘ ʜʝʥʴ ʩʣʘʚʥʘʛʦ ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʠʷ ʯʝʩʪʥʘʛʦ ʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʘʛʦ 
ʂʨʝʩʪʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ, ʦʙʨʝʪʝʥʥʘʛʦ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʟʝʤʣʠ 
ʨʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʶ ʮʘʨʠʮʝʶ ɽʣʝʥʦʡ, ʩʧʫʩʪʷ ʧʦʯʪʠ ʪʨʠʩʪʘ ʣʝʪ ʧʦ 

ʨʘʩʧʷʪʠʠ ʥʘ ʥʝʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʤʠʨʘ.
ƴ     ʉʃʆɺʆ XVII.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XVIII. ʅʘ ʜʝʥʴ ʧʨʝʩʣʘʚʥʘʛʦ ɺʚʝʜʝʥʠʷ ʚʦ ʭʨʘʤ ʧʨʝʩʚʷʪʳʷ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. 21-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 1907 ʛ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ XIX. ʅʘ ʜʝʥʴ ʧʨʝʩʣʘʚʥʘʛʦ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ ʧʦ ʧʣʦʪʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʠ ɹʦʛʘ ʠ 
ʉʧʘʩʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. 25 ʜʝʢʘʙʨʷ 1907 ʛ.

ƴ     ʉʃʆɺʆ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʦʝ 6 ʜʝʢʘʙʨʷ 1907 ʛ. ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʤ ɸʥʜʨʝʝʚʩʢʦʤ 

ʩʦʙʦʨʝ. ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ. 
ƴ     ɸʨʭʠʧʘʩʪʳʨʠ ʫ ʙʦʣʷʱʘʛʦ ʦ. ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʘʛʦ. ɺ. ʈʷʟʘʥʩʢʠʡ.

 ʅʆɺʓʗ ɻʈʆɿʅʓʗ ʉʃʆɺɸ    ʦʪʮʘ ʀʦʘʥʥʘ (ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʅʦʚʳʷ ʛʨʦʟʥʳʷ ʩʣʦʚʘ ʦʪʮʘ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʘʛʦ    ʏʘʩʪʴ I

ʉʃʆɺɸ ʦʪʮʘ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʘʛʦ ʦ ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʩʫʜʝ ɹʦʞʠʝʤ, 
ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʛʨʷʜʫʱʝʤ ʠ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʝʤʩʷ: ʥʘ ʥʦʚʳʡ 1907 ʛʦʜ.

ʀ ʫʚʠʜʝʣ ʷ ʥʦʚʦʝ ʥʝʙʦ ʠ ʥʦʚʫʶ ʟʝʤʣʶ, ʠʙʦ 
ʧʨʝʞʥʝʝ ʥʝʙʦ ʠ ʧʨʝʞʥʷʷ ʟʝʤʣʷ ʤʠʥʦ-ʚʘʣʠ, ʠ ʤʦʨʷ 
ʫʞʝ ʥʝʪ. ʀ ʷ, ʀʦʘʥʥ, ʫʚʠʜʝʣ ʩʚʷʪʳʡ ʛʦʨʦʜ 
ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ, ʥʦʚʳʡ, ʩʭʦʜʷʱʠʡ ʦʪ ɹʦʛʘ ʩ ʥʝʙʘ, 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʢʘʢ ʥʝʚʝʩʪʘ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʘʷ ʜʣʷ 
ʤʫʞʘ ʩʚʦʝʛʦ. ʀ ʫʩʣʳʰʘʣ ʷ ʛʨʦʤʢʠʡ ʛʦʣʦʩ ʩ ʥʝʙʘ, 
ʛʦʚʦʨʷʱʠʡ: ʩʝ, ʩʢʠʥʠʷ ɹʦʛʘ ʩ ʯʝʣʦʚʝʢʘʤʠ, ʠ ʆʥ 
ʙʫʜʝʪ ʦʙʠʪʘʪʴ ʩ ʥʠʤʠ; ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ɽʛʦ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʠ 
ʉʘʤ ɹʦʛ ʩ ʥʠʤʠ ʙʫʜʝʪ ɹʦʛʦʤ ʠʭ, ʠ ʦʪʨʝʪ ɹʦʛ 
ʚʩʷʢʫʶ ʩʣʝʟʫ ʩ ʦʯʝʡ ʠʭ; ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫʞʝ; 
ʥʠ ʧʣʘʯʘ, ʥʠ ʚʦʧʣʷ, ʥʠ ʙʦʣʝʟʥʠ ʫʞʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ; 
ʠʙʦ ʧʨʝʞʥʝʝ ʧʨʦʰʣʦ. ʀ ʩʢʘʟʘʣ ʉʠʜʷʱʠʡ ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣʝ: ʩʝ, ʪʚʦʨʶ ʚʩʝ ʥʦʚʦʝ. ʀ ʛʦʚʦʨʠʪ ʤʥʝ: 
ʥʘʧʠʰʠ, ʠʙʦ ʩʣʦʚʘ ʩʠʠ ʠʩʪʠʥʥʳ ʠ ʚʝʨʥʳ. ʀ 
ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ: ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ! ʗ ʝʩʤʴ ɸʣʴʬʘ ʠ ʆʤʝʛʘ, 
ʥʘʯʘʣʦ ʠ ʢʦʥʝʮ, ʞʘʞʜʫ-ʱʝʤʫ ʜʘʤ ʜʘʨʦʤ ʦʪ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʚʦʜʳ ʞʠʚʦʡ; ʧʦʙʝʞʜʘʶʱʠʡ ʥʘʩʣʝʜʫʝʪ 
ʚʩʝ, ʠ ʙʫʜʫ ʝʤʫ ɹʦʛʦʤ ʠ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʄʥʝ ʩʳʥʦʤ 
(ɸʧʢʣ. 21, 1-7).

ʇʨʠʚʝʪʩʪʚʫʶ ʚʘʩ, ʙʨʘʪʠʷ ʠ ʩʝʩʪʨʳ, ʥʝʦʙʳʯʥʳʤ ʥʦʚʳʤ 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʝʤ: ʩ ʥʦʚʳʤ ʥʝʙʦʤ ʠ ʥʦʚʦʶ ʟʝʤʣʝʶ. ʅʝ ʫʜʠʚ-ʣʷʡʪʝʩʴ ʠ 
ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʝ, ʯʪʦ ʨʘʥʦ ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʪʴ ʩ ʪʝʤ, ʯʝʛʦ ʥʝʪ ʝʱʝ. ʅʦ ʚʝʜʴ 
ʩʣʦʚʦ ɹʦʞʠʝ ʠʩʪʠʥʥʦ ʠ ʪʘʡʥʦʟʨʠʪʝʣʴ ʀʦʘʥʥ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʦ ʥʦʚʦʤ 
ʥʝʙʝ ʠ ʦ ʥʦʚʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʢʘʢ ʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ; ʠʙʦ ʧʨʝʞʥʝʝ ʥʝʙʦ ʠ 
ʧʨʝʞʥʷʷ ʟʝʤʣʷ ʤʠʥʦʚʘʣʠ; ʠ ʤʦʨʷ ʫʞʝ ʥʝʪ (ɸʧʢ. 21, 1). ʅʝʙʦ ʠ 
ʟʝʤʣʷ ʧʨʝʡʜʫʪ, ʛʦʚʦʨʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʘ ʩʣʦʚʘ ʄʦʠ ʥʝ ʧʨʝʡʜʫʪ (ʄʬ. 24, 
35). ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢ ʤʠʨ ʙʣʠʟʠʪʩʷ ʢ ʢʦʥʮʫ; ʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʯʪʦ 
ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʤʠʨʝ; ʚʩʶʜʫ ʙʝʟʚʝʨʠʝ, ʚʩʶʜʫ ʥʘʥʦʩʠʪʩʷ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ 
ʉʫʱʝʩʪʚʫ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʤʫ, ʚʩʝʙʣʘʛʦʤʫ; ʧʦʚʩʶʜʫ ʭʫʣʘ ʥʘ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ, 
ʚʩʶʜʫ ʜʝʨʟʢʦʝ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʠ ʥʝʚʝʨʠʝ, ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ; ʧʦ-ʚʩʶʜʫ ʚ 
ʤʠʨʝ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʠ ʫʛʨʦʟʳ ʚʦʡʥʦʶ; ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ ʦʩʪʨʳʡ ʛʦʣʦʜ; ʧʦʚʩʶʜʫ ʫʛʨʦʟʳ ʩʤʝʨʪʠʶ, ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʚʩʶʜʫ ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʷ ʢʘʟʥʳ ʠ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʧʦʪʝʨʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʚʳʩʦʢʠʤ, ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ, ʠʙʦ 
ʚʝʩʴ ʧʦʯʪʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʡ ʤʠʨ ʧʦʪʝʨʷʣ ʚʝʨʫ ʚ ʙʝʟʩʤʝʨʪʠʝ ʜʫʰʠ ʠ 
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ʚʝʯʥʳʝ ʝʷ ʠʜʝʘʣʳ, ʠʣʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʙʦʛʦʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ, 
ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʛʦʚʦʨʠʪ: ʙʫʜʴʪʝ ʚʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳ, ʢʘʢ ʩʦ-ʚʝʨʰʝʥ 
ʆʪʝʮ ʚʘʰ ʥʝʙʝʩʥʳʡ (ʄʬ. 5, 48); ʧʦʚʩʶʜʫ ʦʜʥʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʶ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ; ʘʣʯʥʦʩʪʴ ʢ ʢʦʨʳʩʪʠ ʠ 
ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʶ ʭʠʱʥʠʯʝʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ; ʦʛʫʣʴʥʦʝ ʧʴʷʥʩʪʚʦ, ʥʝʫʚʘʞʝʥʠʝ 
ʙʨʘʯʥʳʭ ʩʦʶʟʦʚ. ʉʤʦʪʨʠʪʝ ʠ ʩʘʤʠ ʩʫʜʠʪʝ: ʤʠʨ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʨʘʩʪʣʝʣ ʠ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʠ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʛʜʘ ʯʨʝʟ 
ʚʩʝʤʠʨʥʳʡ ʧʦʪʦʧ.

ʅʘʩʪʫʧʠʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ɸʧʦʩʪʦʣ ʇʝʪʨ ʛʦʚʦʨʠʪ: ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʷʚʷʪʩʷ ʥʘʛʣʳʝ ʨʫʛʘʪʝʣʠ, ʧʦʩʪʫʧʘ-ʶʱʠʝ ʧʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʚʦʠʤ ʧʦʭʦʪʷʤ ʠ ʛʦʚʦʨʷʱʠʝ: ʛʜʝ ʦʙʝ-ʪʦʚʘʥʠʝ 
ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ɽʛʦ? (ʪ. ʝ. ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ 
ɹʦʞʠʷ). ʀʙʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʩʪʘʣʠ ʫʤʠʨʘʪʴ ʦʪʮʳ, ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ 
ʪʚʦʨʝʥʠʷ, ʚʩʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ. ɼʫʤʘʶʱʠʝ ʪʘʢ ʥʝ ʟʥʘʶʪ ð 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʪʦʪ ʞʝ ɸʧʦʩʪʦʣ ð ʯʪʦ ʚ ʥʘ-ʯʘʣʝ ʩʣʦʚʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʥʝʙʝʩʘ 
ʠ ʟʝʤʣʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʠʟ ʚʦʜʳ ʠ ʚʦʜʦʶ: ʧʦʪʦʤʫ ʪʦʛʜʘʰʥʠʡ ʤʠʨ ʧʦʛʠʙ, 
ʙʳʚ ʧʦʪʦʧʣʝʥ ʚʦʜʦʶ. ɸ ʥʳʥʝʰʥʠʷ ʥʝʙʝʩʘ ʠ ʟʝʤʣʷ, ʩʦʜʝʨʞʠʤʳʷ ʪʝʤ 
ʞʝ ʉʣʦʚʦʤ, ʩʙʝʨʝʛʘʶʪʩʷ ʦʛʥʶ ʥʘ ʜʝʥʴ ʩʫʜʘ ʠ ʧʦʛʠʙʝʣʠ ʥʝʯʝʩʪʠʚʳʭ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ. ʆʜʥʦ ʪʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʦʢʨʳʪʦ ʦʪ ʚʘʩ, ʚʦʟʣʶʙ-
ʣʝʥʥʳʝ, ʯʪʦ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ, ʢʘʢ ʪʳʩʷʯʘ ʣʝʪ, ʠ ʪʳʩʷʯʘ ʣʝʪ, 
ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ (ʇʩ. 89, 5). ʅʝ ʤʝʜʣʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʠʩʧʦʣ-ʥʝʥʠʝʤ 
ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʯʠʪʘʶʪ ʪʦ ʤʝʜʣʝʥʠʝʤ, ʥʦ ʜʦʣʛʦ 
ʪʝʨʧʠʪ ʥʘʩ, ʥʝ ʞʝʣʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʢʪʦ ʧʦʛʠʙ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʧʨʠʰʣʠ ʢ 
ʧʦʢʘʷʥʠʶ. ʇʨʠʜʝʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, ʢʘʢ ʪʘʪʴ ʥʦʯʴʶ, ʠ ʪʦʛʜʘ 
ʥʝʙʝʩʘ ʩ ʰʫʤʦʤ ʧʨʝʡʜʫʪ, ʩʪʠʭʠʠ ʞʝ, ʨʘʟʛʦʨʝʚʰʠʩʴ, ʨʘʟʨʫʰʘʪʩʷ ʠ 
ʨʘʟʛʦʨʝʚʰʠʷʩʷ ʩʪʠʭʠʠ ʨʘʩʪʘʶʪ. ɺʧʨʦʯʝʤ ʤʳ, ʧʦ ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʶ ɽʛʦ, 
ʦʞʠʜʘʝʤ ʥʦʚʘʛʦ ʥʝʙʘ ʠ ʥʦʚʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʠʪʘʝʪ ʧʨʘʚʜʘ. 
ʀʪʘʢ, ʚʦʟʣʶʙʣʝʥ-ʥʳʝ, ʦʞʠʜʘʷ ʩʝʛʦ, ʧʦʪʱʠʪʝʩʴ ʷʚʠʪʴʩʷ ʧʨʝʜ ʅʠʤ 
ʥʝʦʩʢʚʝʨʥʝʥʥʳʤʠ ʠ ʥʝʧʦʨʦʯʥʳʤʠ ʚ ʤʠʨʝ, ʠ ʜʦʣʛʦʪʝʨʧʝʥʠʝ ɻʦʩʧʦʜʘ 
ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʯʠʪʘʡʪʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝʤ. ʀʪʘʢ, ʚʦʟʣʶʙʣʝʥʥʳʝ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʧʨʝʜʚʘʨʝʥʳ ʦ ʩʝʤ, ʙʝʨʝʛʠʪʝʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʚʘʤ ʥʝ ʫʚʣʝʯʴʩʷ ʟʘ-
ʙʣʫʞʜʝʥʠʝʤ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʠʢʦʚ ʠ ʥʝ ʦʪʧʘʩʪʴ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʫʪʚʝʨʞ-ʜʝʥʠʷ, 
ʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʡʪʝ ʚ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʠ ʧʦʟʥʘʥʠʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘ-ʰʝʛʦ ʠ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. ɽʤʫ ʩʣʘʚʘ ʠ ʥʳʥʝ ʠ ʚ ʜʝʥʴ ʚʝʯʥʳʡ. 
ɸʤʠʥʴ. (2 ʇʝʪʨ. 3, 3ð18).

ʉʃʆɺʆ II. 25 ʬʝʚʨʘʣʷ 1907 ʛʦʜʘ.

ɻʦʩʧʦʜʴ ʠʜʝʪ ʩʫʜʠʪʴ ʟʝʤʣʶ, ʆʥ ʙʫʜʝʪ ʩʫʜʠʪʴ 
ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʥʘʨʦʜʳ ð ʧʦ ʠʩʪʠʥʝ ʉʚʦʝʡ 
(ʇʩ. 95. 13).

ʄʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʙʳʚʘʪʴ ʚ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ʟʝʤʥʳʭ, ʥʘʟʳʚʘ-ʝʤʳʭ 
ʦʢʨʫʞʥʳʤʠ ʩʫʜʘʤʠ. ʆʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʛʣʘʚʥʘʛʦ ʩʫʜʥʘʛʦ ʟʘ-ʣʘ ð
ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ. ɹʦʣʴʰʦʡ ʧʦʨʪʨʝʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘ ʩʪʝʥʝ; ʩʪʦʣʳ, 



ʩʝʜʘʣʠʱʘ; ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʘʷ ʧʫʙʣʠʢʘ, ʩʢʘʤʴʠ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ ʠ ʩʘʤʠ 
ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʝ, ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʝ ʦʞʠʜʘʥʠʝ ʩʫʜʝʡ.

ɺʦʪ ʦʪʚʦʨʷʶʪʩʷ ʜʚʝʨʠ; ʛʣʘʰʘʪʘʡ ʛʨʦʤʢʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ: ʩʫʜ ʠʜʝʪ! 
ʚʳʭʦʜʷʪ ʯʣʝʥʳ ʩʫʜʘ ʩ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ; ʩʘʜʷʪʩʷ ʥʘ ʤʝ-ʩʪʘ; ʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʩʫʜʘ; ʦʙʲʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʝ; ʩʠ-ʜʷʪ ʧʨʠʩʷʞʥʳʝ 
ʟʘʩʝʜʘʪʝʣʠ; ʚʳʟʳʚʘʶʪʩʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ; ʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʨʠʩʷʛʘ ð ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʜʫ. ʅʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʟʙʦʨ ʜʝ-ʣʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʯʠʥʥʦ, ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ð ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʚ ʧʫʙʣʠʢʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʊʘʢʦʚʘ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ 
ʟʝʤʥʦʛʦ ʩʫʜʘ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʛʦ. ɼʣʷ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ ʦʥ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʪʨʘʰʝʥ. ʇʦʩʣʝ ʚʳʷʩ-ʥʝʥʠʷ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʠ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ ʠ 
ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʩʫʜʝʡ ʚʳʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʰʝʥʠʝ ð ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʠʣʠ 
ʩʚʦ-ʙʦʜʘ ʦʪ ʩʫʜʘ. ʊʘʢʦʚ ʚ ʢʨʘʪʢʦʤ ʦʯʝʨʢʝ ʟʝʤʥʦʡ ʩʫʜ.

ʉʫʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʫʜ ɹʦʞʠʡ, ʢʘʢ ʚʥʫʪ-ʨʝʥʥʠʡ ʩʫʜ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚʝʯʥʦʧʨʘʚʝʜʥʘʛʦ ɿʘʢʦʥʦ-ʜʘʪʝʣʷ ʠ ʉʫʜʠʶ 
ɹʦʛʘ, ʚʣʦʞʠʚʰʘʛʦ ʟʘʢʦʥ ʩʦʚʝʩʪʠ ʚʦ ʚʩʷʢʘʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʉʫʜ ʩʫʜʝʡ 
ʝʩʪʴ ʩʫʜ ɹʦʞʠʡ. ʇʨʘʚʦ ʩʫʜʠʪʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʄʦʠʩʝʡ ʩʫʜʴʷʤ ʠʵʨʘʠʣʝʚʳʤ, 
ʠʙʦ ʩʫʜ ɹʦʞʠʡ ʝʩʪʴ (ʏʠʩ. 25,5).

ʉʫʜʴʠ ð ʣʶʜʠ, ʠ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʝ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʛʨʝʰʥʳʝ ʯʝʣʦʚʝʢʠ, ʢʘʢ ʠ 
ʩʫʜʷʱʠʝ, ʠ ʩʫʜʴʷʤ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʦʰʠʙʘʪʴʩʷ ʠ ʩʫ-ʜʠʪʴ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝ 
ʧʨʘʚʦ, ʘ ʢʨʠʚʦ, ð ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭ ʠ ʦʩʫʞʜʘʪʴ ʥʝʚʠʥʥʳʭ. ʅʝ 
ʪʘʢʦʚ ʩʫʜ ɹʦʞʠʡ: ʦʥ ð ʧʨʘʚʳʡ, ʪʦʯʥʳʡ, ʚʝʯʥʳʡ. ʇʨʦʨʦʢ ʛʦʚʦʨʠʪ: 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʫʜʝʪ ʩʫʜʠʪʴ ʚʩʝ-ʣʝʥʥʫʶ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ, ʠ ʥʘʨʦʜʳ ʧʦ ʠʩʪʠʥʝ 
ʉʚʦʝʡ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʥʠʢʥʝʤ ʚʩʝ ʚ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʩʫʜʘ ɹʦʞʠʷ, 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʘʛʦ ʩʫʜʘ ʣʶʜʷʤ ʥʘ ʚʩʶ ʚʝʯʥʦʩʪʴ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʠʜʝʪ ʉʳʥ 
ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʚʦ ʩʣʘʚʝ ʉʚʦʝʡ ʠ ʚʩʝ ʩʚʷʪʳʝ ɸʥʛʝʣʳ ʩ ʅʠʤ, ʛʦʚʦʨʠʪ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʩʪ, ʪʦʛʜʘ ʩʷʜʝʪ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʩʣʘʚʳ ʉʚʦʝʡ ʠ ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ 
ʧʨʝʜ ʅʠʤ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʠ ʦʪʜʝʣʠʪ ʦʜʥʠʭ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ, ʢʘʢ ʧʘʩʪʳʨʴ 
ʦʪʜʝʣʷʝʪ ʦʚʝʮ ʦʪ ʢʦʟʣʦʚ; ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʦʚʝʮ ʧʦ ʧʨʘʚʫʶ ʉʚʦʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ, ʘ ʢʦʟʣʦʚ ð ʧʦ ʣʝʚʫʶ. ʊʦʛʜʘ ʩʢʘʞʝʪ ʎʘʨʴ ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ 
ʧʨʘʚʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ɽʛʦ: ʧʨʠʠʜʠʪʝ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʝ ʆʪʮʘ ʄʦʝʛʦ, 
ʥʘʩʣʝʜʫʡʪʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʫʛʦʪʦʚʘʥ-ʥʦʝ ʚʘʤ ʦʪ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʤʠʨʘ (ʄʬ. 25, 
31ð34). ɿʘ ʯʪʦ ʮʘʨʩʪʚʦ ʥʝʙʝʩʥʦʝ? ɿʘ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, 
ʟʘ ʜʝʣʘ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ, ʢʘʢ ʷʚʣʷʝʪ ʵʪʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʚʝʪ. ʊʦʛʜʘ 
ʩʢʘʞʝʪ ʠ ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʣʝʚʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ: ʠʜʠʪʝ ʦʪ ʄʝʥʷ, 
ʧʨʦʢʣʷʪʳʝ, ʚ ʦʛʦʥʴ ʚʝʯʥʳʡ, ʫʛʦʪʦʚʘʥʥʳʡ ʜʠʘʚʦʣʫ ʠ ʘʥʛʝʣʘʤ ʝʛʦ 
(ʄʬ. 25, 41). ɿʘ ʯʪʦ? ɿʘ ʥʝʣʶʙʦʚʴ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʟʘ ʩʘ-
ʤʦʩʪʴ, ʟʘ ʙʝʟʫʤʥʫʶ ʩʣʝʧʫʶ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢ ʟʝʤʥʳʤ ʙʣʘʛʘʤ ʠ ʟʘ 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ, ʚʝʯʥʳʤʠ ʙʣʘʛʘʤʠ, ʟʘ ʥʝʚʝ-ʨʠʝ, 
ʭʦʣʦʜʥʦʩʪʴ, ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʢ ʊʚʦʨʮʫ ʠ ʧʦʧʨʘʥʠʝ ʝʛʦ ʧʨʘʚʝʜʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʪʦʪ ʞʝ ʦʪʚʝʪ ʧʨʘʚʝʜʥʘʛʦ ʉʫʜʠʠ. ʀ ʧʦʡʜʫʪ 
ʩʠʠ, ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʢʦʥʮʝ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʜʥʝʚʥʦʛʦ, ʚ ʤʫʢʫ ʚʝʯʥʫʶ, ʘ 
ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʠ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚʝʯʥʫʶ (ʄʬ. 25, 46).



ɺʦʪ, ʚ ʢʨʘʪʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʘʛʦ ʩʫʜʘ 
ɹʦʞʠʷ ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ ʚʩʝʭ ʤʝʩʪ ʟʝʤ-ʥʦʡ ʧʣʘʥʝʪʳ. ɼʣʷ 
ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʚ ʜʫʰʘʭ ʵʪʦʛʦ ʛʨʦʟʥʘʛʦ, ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʩʫʜʘ, 
ʚʦʡʜʝʤ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ.

ɽʚʘʥʛʝʣʠʩʪ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʉʳʥ ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʪ. ʝ. ʍʨʠʩʪʦʩ, 
ʧʨʠʠʜʝʪ ʥʘ ʩʫʜ ʚʦ ʩʣʘʚʝ ʉʚʦʝʡ ʠ ʚʩʝ ʩʚʷʪʳʝ ɸʥ-ʛʝʣʳ ʩ ʅʠʤ ʠ 
ʩʷʜʝʪ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʩʣʘʚʳ ʉʚʦʝʡ. ʆʙʨʘʪʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʩʣʦʚʘ: 
ʧʨʠʠʜʝʪ ʚʦ ʩʣʘʚʝ ʉʚʦʝʡ. ʄʦʞʝʪʝ ʣʠ ʚʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʵʪʫ 
ʩʪʨʘʰʥʫʶ, ʥʝʚʠʜʘʥʥʫʶ ʩʣʘʚʫ ʉʘʤʦʛʦ ʙʝʟʥʘʯʘʣʴʥʘʛʦ, ʚʩʝʤʦʛʫʱʘʛʦ 
ʊʚʦʨʮʘ ʉʫʜʠʠ, ʩʣʦʚʦʤ ʂʦʪʦʨʘʛʦ ʚʩʝ ʩʦʪʚʦʨʝʥʦ, ð ʚʩʝ ɸʥʛʝʣʳ, ʥʝʙʦ 
ʠ ʟʝʤʣʷ, ʠ ʩʣʦʚʦʤ ʂʦʪʦʨʘʛʦ ʚʩʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ, ʚ ʙʳʪʠʠ ʠ ʯʫʜʥʦʡ 
ʛʘʨʤʦʥʠʠ, ʂʦ-ʪʦʨʦʤʫ ʚʩʝ ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ? ʅʘ ʌʘʚʦʨʝ ʆʥ ʧʦʢʘʟʘʣ ʪʨʝʤ 
ʫʯʝʥʠ-ʢʘʤ ʉʚʦʠʤ ʚ ʤʘʣʦʤ ʚʠʜʝ ʩʠʷʥʠʝ ʩʣʘʚʳ ʉʚʦʝʡ, ʠ ʪʦ ʦʥʠ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʝʛʦ, ʧʘʚʰʠ ʥʠʮ ʥʘ ʟʝʤʣʶ. ɸʧʦʩʪʦʣʫ ʀʦʘʥʥʫ 
ɹʦʛʦʩʣʦʚʫ, ʥʘ ʦʩʪʨʦʚʝ ʇʘʪʤʦʩʝ, ʚ ʜʝʥʴ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʡ ʷʚʠʣʩʷ 
ɻʦʩʧʦʜʴ, ʫʞʝ ʚʦʟʥʝʩʰʠʡʩʷ ʥʘ ʥʝʙʦ, ð ʷʚʠʣʩʷ ʚ ʩʣʘʚʝ ʉʚʦʝʡ, 
ʩʦʨʘʟʤʝʨʥʦʡ ʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʠ ʙʨʝʥʥʳʭ ʝʱʝ ʦʯʝʡ ɸʧʦʩʪʦʣʘ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʷ 
ʫʚʠʜʝʣ ɽʛʦ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʘʤ ʀʦʘʥʥ, ʪʦ ʧʘʣ ʢ ʥʦʛʘʤ ɽʛʦ, ʢʘʢ ʤʝʨʪʚʳʡ; 
ʠʙʦ ʣʠʮʝ ɽʛʦ ʢʘʢ ʩʦʣʥʮʝ ʩʠʷʣʦ ʚ ʩʠʣʝ ʩʚʦʝʡ. ʀ ʆʥ ʧʦʣʦʞʠʣ ʥʘ 
ʤʝʥʷ ʜʝʩʥʠʮʫ ʉʚʦʶ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ: ʥʝ ʙʦʡʩʷ; ʗ ʝʩʪʴ ʇʝʨʚʳʡ ʠ 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠ ɾʠʚʳʡ; ʠ ʙʳʣ ʤʝʨʪʚ, ʠ ʩʝ, ʞʠʚ ʚʦ ʚʝʢʠ ʚʝʢʦʚ, ʘʤʠʥʴ; 
ʠ ʠʤʝʶ ʢʣʶʯʠ ʘʜʘ ʠ ʩʤʝʨʪʠ (ɸʧʢ. 1, 17ð18).

ʊʘʢ ʷʚʣʷʣʩʷ ʆʥ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ ʫʯʝʥʠʢʘʤ, ʦʞʠʚ-ʣʷʷ, ʘ ʥʝ 
ʧʦʨʘʞʘʷ ʩʚʝʪʦʤ ʉʚʦʠʤ ʠ ʧʨʦʷʚʣʷʷ ʤʘʣʦ ʉʚʦʶ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ 
ʠ ʩʚʝʪʣʦʩʪʴ ʥʝʪʣʝʥʥʫʶ, ʥʝʧʦʩʪʠʞʠ-ʤʫʶ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʝ, ʚ 
ʢʘʢʦʡ ʩʣʘʚʝ ʷʚʠʪʩʷ ʆʥ ʚʩʝʤ ʥʘ-ʨʦʜʘʤ ʚʩʝʭ ʚʝʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ 
ʪʦʪʯʘʩ ʫʚʠʜʝʣʠ ɽʛʦ ʩʪʨʘʰʥʫʶ, ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʫʶ, ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʣʘʚʫ ʠ 
ʙʝʟ ʚʩʷʢʘʛʦ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʫʚʝʨʠʣʠʩʴ ʚ ɽʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝ ʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ð ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʠʫʜʝʠ, ʨʘʩʧʷʚʰʠʝ ɽʛʦ ʠ ʜʦʩʝʣʝ 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ ʚ ʅʝʛʦ ʠ ʨʫʛʘʶʱʠʝʩʷ ɽʤʫ! ɺ ʢʘʢʦʡ, ʛʦʚʦʨʶ, ʩʪʨʘʰʥʦʡ 
ʩʣʘʚʝ ʷʚʠʪ-ʩʷ ʆʥ ʚʦ ʚʪʦʨʦʝ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ ʉʚʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʦʤ ʦʪʥʷʪʴ 
ʫ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚʩʷʢʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʝʚʝʨʠʷ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ɽʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ? ʂʨʦʤʝ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʧʨʠʨʦʜʥʦʡ, 
ʚʝʯʥʦʡ ʩʣʘʚʳ, ʆʥ ʦʢʨʫʞʝʥ ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʩʣʘ-ʚʦʡ ʚʩʝʭ 
ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭ, ʩʠʣʴʥʳʭ ʢʨʝʧʦʩʪʠʶ ʠ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʚ 
ʥʝʙʝʩʥʦʡ ʩʣʘʚʝ ʩʚʦʝʡ. ʊʫʪ ʷʚʷʪʩʷ ʠ ʧʨʝʩʪʦʣʳ ʨʘʟʫʤʥʳʝ 
ʧʣʘʤʝʥʝʶʱʠʝ, ʠ ʤʥʦʛʦʦʯʠʪʳʝ ʭʝʨʫʚʠʤʳ ʠ ʩʪʨʘʰ-ʥʳʝ ʩʝʨʘʬʠʤʳ, ʩʣʘʚʳ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʟʨʝʪʴ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʳʝ ʣʶʜʠ.

ʂʘʢ ʞʝ ʩʝʙʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʛʨʝʰʥʠʢʠ ʥʝʨʘʩʢʘʷʥʥʳʝ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʝʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, ʧʨʦʥʟʠʚʰʝʝ ɽʛʦ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʛʦʥʷʱʝʝ ɽʛʦ ʚ 
ʣʠʮʝ ʚʝʨʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ! ʊʘʡʥʦʟʨʠʪʝʣʴ ʀʦʘʥʥ ʦʪʚʝʯʘʝʪ: ʩʝ, ʛʨʷʜʝʪ ʩ 
ʦʙʣʘʢʘʤʠ, ʠ ʫʟʨʠʪ ɽʛʦ ʚʩʷʢʦʝ ʦʢʦ ʠ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʥʟʠʣʠ ɽʛʦ; ʠ 
ʚʦʟʨʳʜʘʶʪ ʧʨʝʜ ʅʠʤ ʚʩʝ ʧʣʝ-ʤʝʥʘ ʟʝʤʥʳʷ. ɽʡ, ʘʤʠʥʴ (ɸʧʢʣ. 1, 7). 



ʆʙʨʘʪʠʪʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʵʪʠ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʷ ʩʣʦʚʘ: ʝʡ ʠ ʘʤʠʥʴ, ʪ. 
ʝ. ʚʝʨʥʦ, ʥʝ-ʧʨʝʣʦʞʥʦ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ.

ɺ ʢʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʪʦʛʜʘ ʷʚʷʪʩʷ ʥʳʥʝʰʥʠʝ, ʧʨʦʰʝʜʰʠʝ ʠ ʙʫʜʫʱʠʝ 
ʥʘʰʠ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ, ʠ ʚʩʝ ʜʝʢʘʜʝʥʪʳ, ð 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ ʠ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʝ ʩʣʦʚʦ ʧʝʯʘʪʥʦʝ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʢʣʝʚʝʪʳ, ʦʙʤʘʥʘ, ʩʦ-ʙʣʘʟʥʘ, ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʥʘʜ ʚʩʷʢʦʡ ʩʚʷʪʳʥʝʡ ʠ ʥʘʜ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ? ʇʨʝʜ ʥʠʤʠ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʫʜʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ (ʨʝʘʣʴʥʦ) ʪʦ, ʥʘʜ ʯʝʤ ʦʥʠ 
ʛʣʫʤʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʪʚʝʨʛʘʣʠ ʟʜʝʩʴ, ʥʘʜ ʯʝʤ ʠʟʜʝʚʘʣʠʩʴ. ʗʚʥʘʷ 
ʠʩʪʠʥʘ ʧʦ-ʨʘʟʠʪ ʠʭ, ʩʜʝʣʘʝʪ ʠʭ ʥʝʤʳʤʠ, ʙʝʟʦʪʚʝʪʥʳʤʠ; ð ʠ ʚ ʪʦʤ, 
ʚ ʯʝʤ ʦʥʠ ʩʯʠʪʘʣʠ ʩʝʙʷ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʦʥʠ ʫʚʠʜʷʪ ʩʝʙʷ 
ʚʠʥʦʚʥʳʤʠ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤʠ; ʠʙʦ ʥʝ ʧʨʦʡʜʝʪ ʤʠʤʦ ʩʣʦʚʦ ɻʦʩʧʦʜʥʝ, 
ʯʪʦ ʟʘ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʘʟʜʥʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʢʘʞʫʪ ʣʶʜʠ, ʦʥʠ ʜʘʜʫʪ 
ʦʪʚʝʪ ʚ ʜʝʥʴ ʩʫʜʥʳʡ (ʄʬ. 12, 36). ʅʘ ʪʦʤ ʩʫʜʝ ʚʤʝʩʪʝ ʧʨʝʜʩʪʘʥʫʪ 
ʮʘʨʴ ʠ ʚʦʠʥ; ʙʦʛʘʪʳʡ ʠ ʫʙʦʛʠʡ; ʩʪʘ-ʨʳʡ ʠ ʶʥʳʡ; ʫʯʝʥʳʡ ʠ 
ʥʝʚʝʞʜʘ; ʤʫʞʯʠʥʘ ʠ ʞʝʥʱʠʥʘ ð ʚ ʨʘʚʥʦʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʝ; ʢʘʞʜʳʡ ʦʪ 
ʩʚʦʠʭ ʜʝʣ ʠʣʠ ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʩʷ ʠʣʠ ʧʦʩʨʘʤʠʪʩʷ (ʄʬ. 22, 37). ʊʦʛʜʘ-ʪʦ 
ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ ʚʝʯʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʚʝʨʦʚʘʚʰʠʭ ʚ ʥʝʝ, ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ 
ʛʨʦʟʥʦʤ ʚʝ-ʣʠʯʠʠ ʠ ʫʞʘʩʝ; ʘ ʜʣʷ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ɻʦʩʧʦʜʫ ð 
ʚʦ ʚʩʝʡ ʚʦʞʜʝʣʝʥʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʝ ʠ ʩʣʘʚʝ ʠ ʥʝʨʫʰʠʤʦʤ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʝ.

ɼʦʢʦʣʝ ʠʤʝʝʤ ʚʨʝʤʷ, ʙʫʜʝʤ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤ ʜʣʷ ʧʦʢʘ-ʷʥʠʷ ʠ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɸʤʠʥʴ

ʉʃʆɺʆ III
16 ʘʧʨʝʣʷ 1907 ʛʦʜʘ.

ɺ ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ, 16 ʘʧʨʝʣʷ, ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ʀʣʴʠʯ ʉʝʨʛʠʝʚ ʩʣʫʞʠʣ 
ʧʨʝʞʜʝʦʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʣʠʪʫʨʛʠʶ ʚ ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʤ ʠʤ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʤ ʞʝʥʩʢʦʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʧʨʠ ʫʯʘʩʪʠʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʘʛʦ ʧʨʠʯʪʘ. ɹʦʣʴʰʦʡ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ ʭʨʘʤ ʙʳʣ ʧʦʣʦʥ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʭʩʷ ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ 
ʟʘ ʩʣʫʞʙʦʡ ʚʳʩʦʢʦʯʪʠʤʘʛʦ ʧʘʩʪʳʨʷ ʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʢ 
ʜʦʩʪʦʡʥʦ-ʤʫ ʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʶ ʩʚʷʪʳʭ ʜʥʝʡ ʉʪʨʘʩʪʥʦʡ ʩʝʜʴʤʠʮʳ, ʠʟ ʢʦ-
ʪʦʨʳʭ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟʜʘʚʥʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʠʤ. ʀ ʧʦʜʣʠʥʥʦ, ʜʥʠ ʵʪʠ 
ʚʝʣʠʢʠ ʧʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʷʤ, ʚ ʥʠʭ ʧʨʦʠʩʭʦ-ʜʠʚʰʠʤ. ʇʦʩʝʤʫ-
ʪʦ ʉʚ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʜʥʝʡ ʦʛʣʘʰʘʝʪ ʩʣʫʭ ʥʘʰ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝʤ, ʦʙʨʘʱʘʷ ʝʛʦ ʢ ʥʘʤ ʦʪ ʣʠʮʘ ʉʘʤʦʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ: 
çɻʨʷʜʳʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʢ ʚʦʣʴʥʦʡ ʩʪʨʘʩʪʠ, ɸʧʦʩʪʦʣʘʤ ʛʣʘʛʦʣʘʣ ʥʘ ʧʫʪʠ: 
ʩʝ, ʚʦʩʭʦʜʠʤ ʚʦ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ, ʠ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʉʳʥ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʢʘʢ ʦ 
ʥʝʤ ʧʠ-ʩʘʥʦ ʝʩʪʴ. ʇʨʠʠʜʠʪʝ ʠ ʤʳ ʦʯʠʱʝʥʥʳʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʝʤ 
ɽʤʫ ʠ ʩʦʨʘʩʧʥʝʤʩʷ, ʠ ʙʫʜʝʤ ʨʘʜʠ ɽʛʦ ʤʝʨʪʚʳ ʞʠʪʝʡʩʢʠʤ ʩʪʨʘʩʪʷʤ, 
ʜʘ ʩ ʥʠʤ ʠ ʦʞʠʚʝʤ, ʠ ʫʩʣʳʰʠʤ ɽʛʦ ʚʦʧʠʶʱʘʛʦ: ʗ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝ 
ʚʦʩʭʦʞʫ ʚ ʟʝʤʥʦʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʜʣʷ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, ʥʦ ʢ ʆʪʮʫ ʄʦʝʤʫ ʠ 
ʆʪʮʫ ʚʘʰʝʤʫ ʠ ɹʦʛʫ ʄʦʝʤʫ ʠ ɹʦʛʫ ʚʘʰʝʤʫ, ʠ ʚʦʟʚʳʰʫ ʚʘʩ ʩ ʉʦʙʦʶ ʚ 



ʛʦʨʥʠʡ ʀʝʨʫʩʘ-ʣʠʤ, ʚ ʮʘʨʩʪʚʦ ʥʝʙʝʩʥʦʝè (ʉʪʠʭʠʨʘ ʚ ʚʝʣ. ʧʦʥʝʜ.).

ʄʳ ʧʨʠʚʝʣʠ ʟʜʝʩʴ ʵʪʫ ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʧʝʩʥʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʩʷ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʷ ʫʚʝʱʘʥʠʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʭʨʠ-ʩʪʠʘʥʝ ʥʘ ʵʪʠ 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʜʥʠ ʫʤʝʨʪʚʠʣʠ ʩʚʦʠ ʞʠʪʝʡʩʢʠʷ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ ʦʯʠʩʪʠʣʠ ʦʪ ʥʠʭ 
ʫʤ ʩʚʦʡ; ʠʙʦ ʢʘʢ ʦʯʘʤʠ, ʠʩʧʦʣʥʝʥ-ʥʳʤʠ ʧʨʘʭʘ, ʥʝʣʴʟʷ ʭʦʨʦʰʦ 
ʚʠʜʝʪʴ ʩʘʤʳʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʠ ʷʚ-ʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ, ʪʘʢ ʩ ʫʤʦʤ, 
ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʤ ʥʝʯʠʩʪʳʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ ʦ ʟʝʤʥʳʭ ʙʣʘʛʘʭ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ. ɼʘʣʝʝ ʚ 
ʵʪʦʤ ʧʝʩ-ʥʦʧʝʥʠʠ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʧʨʠʟʳʚ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ 
ʜʫʭʝ ʚʝʨʳ ʠ ʣʶʙʚʠ ʩ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʠ ʙʦʜʨʝʥʥʦʶ ʤʳʩʣʠʶ ʰʣʠ ʟʘ ʩʚʦʠʤ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʤ, ʚʥʠʤʘʷ ɽʛʦ ʩʣʦʚʘʤ, ʨʘʟʜʝʣʷʷ ɽʛʦ ʯʫʚ-ʩʪʚʘ, ʫʩʝʨʜʥʦʶ 
ʤʦʣʠʪʚʦʶ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʪʨʝʟʚʝʥʠʝʤ ʠ ʩʪʨʦ-ʛʠʤ ʚʦʟʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʫʩʚʦʷʣʠ 
ʩʝʙʝ ɽʛʦ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʷ ʩʪʨʘʜʘ-ʥʠʷ. ɺ ʚʠʜʫ ʪʘʢʦʛʦ ʠʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʘʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʵʪʦʡ ʩʪʠ-ʭʠʨʳ, ʙʘʪʶʰʢʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʨʦʧʝʣ ʝʝ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʪʨʦʛʘ-ʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʧʝʚʦʤ; ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʠʭʠʨʳ.

ɺ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ (ʄʬ. 24 ʛʣ.) ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦ ʚʪʦʨʦʤ ʩʪʨʘʰʥʦʤ 
ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʠ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. ʅʘ ʵʪʫ ʪʝʤʫ ʚ ʢʦʥʮʝ ʣʠ-ʪʫʨʛʠʠ ʙʘʪʶʰʢʘ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʩʣʦʚʦ, ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʢʨʘʪʢʦ ʤʳ ʧʝʨʝʜʘʝʤ ʟʜʝʩʴ.

ð ɻʦʩʧʦʜʴ ʛʦʚʦʨʠʪ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ ʩʚʦʝʤ ʩʣʘʚ-ʥʦʤ ʠ 
ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʠ ʜʣʷ ʩʫʜʘ ʥʘʜ ʨʦʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩ-ʢʠʤ; ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ; 
ʨʘʟʦʨʠʪʝʣʴʥʳʷ ʚʦʡʥʳ, ʛʣʘʜʳ, ʤʦʨʦʚʳʷ ʧʦʚʝʪ-ʨʠʷ, ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʷ, 
ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʝ ʣʶʙʚʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʣʶʜʷʭ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʫʤʥʦʞʝʥʠʷ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʡ, ʠ ʪʘʢʠʷ ʩʪʨʘʰʥʳʷ ʙʝʜ-ʩʪʚʠʷ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ 
ʩʧʘʩʣʘʩʴ ʙʳ ʥʠʢʘʢʘʷ ʧʣʦʪʴ, ʥʦ ʨʘʜʠ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʩʦʢʨʘʪʷʪʩʷ ʪʝ ʜʥʠ. 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʱʘʜʠʪ ʝʱʝ ʤʠʨ ʨʘʜʠ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʉʚʦʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʥʘʝʪ; ʭʦʪʷ 
ʤʳ ʫʞʝ ʷʩʥʦ ʚʠʜʠʤ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ 
ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʩʫʜʘ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʣʶʜʠ ʪʘʢ 
ʨʘʟ-ʚʨʘʪʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʚʩʷʢʠʡ ʩʪʳʜ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ; ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʷ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘ ʚʠʜʫ: ʟʘʚʠʩʪʴ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ, ʢʣʝʚʝʪʘ, 
ʙʦʛʦʭʫʣʴʩʪʚʦ, ʛʦʨʜʦʩʪʴ, ʚʩʷʢʦʝ ʥʝʚʦʟʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʛʨʘ-ʙʝʞʠ, 
ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦʙ ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥ-ʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ. 
ʃʶʜʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ ʟʘ ʩʚʦʠ ʛʨʝʭʠ, ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʜʫʰʠ, ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʧʦ ʧʦʜʦʙʠʶ, ʠ 
ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʤʝʨʪʚʝʮʘʤʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ð ʪʨʫ-ʧʦʤ, ʩʤʝʨʜʷʱʠʤ ʚʩʷʢʠʤʠ 
ʛʨʝʭʘʤʠ. çɸ ʛʜʝ ʪʨʫʧ, ʪʘʤ ʩʦʙʝ-ʨʫʪʩʷ ʦʨʣʳè, ʛʦʚʦʨʠʪ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ 
(ʄʬ. 24, 28). ʂʘʢʠʝ ʵʪʦ ʦʨʣʳ? ʕʪʦ ʜʝʤʦʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʣʶʜʠ, 
ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʠʝ ʠʭ ʟʣʫʶ ʚʦʣʶ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʷʶʱʠʝ ʤʘʣʳʭ ʩʠʭ ʥʘ ʚʩʷʢʠʷ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʨʦʢʠ. ɺʩʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʤʝʨʪʚʝʮʳ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʜʦ-ʙʳʯʝʶ ʜʠʘʚʦʣʘ ʠ ʘʥʛʝʣʦʚ ʝʛʦ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʩʝʤ ʥʘʜʦ ʪʨʝʟʚʠʪʴʩʷ, ʙʦʜʨʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ-ʛʜʘ ʙʳʪʴ 
ʛʦʪʦʚʳʤʠ ʢ ʉʪʨʘʰʥʦʤʫ ʩʫʜʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʣʠʢʠʡ ʜʝʥʴ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ ʥʝ 



ʟʘʩʪʘʣ ʥʘʩ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ʤʝʨʪʚʝʮʘʤʠ. ʀ ʉʚ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʵʪʠ ʜʥʠ 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʥʘʩ ʦʪ ʩʥʘ ʛʨʝʭʦʚʥʘʛʦ ʪʘʢʠʤ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʤ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝʤ: 
çʉʝ, ɾʝʥʠʭ ʛʨʷʜʝʪ ʚ ʧʦʣʫʥʦʱʠ, ʠ ʙʣʘʞʝʥ ʨʘʙ, ʝʛʦ ʞʝ ʦʙʨʷʱʝʪ 
ʙʜʷʰʘ; ʥʝʜʦʩʪʦʠʥ ʞʝ ʧʘʢʠ, ʝʛʦ ʞʝ ʦʙʨʷʱʝʪ ʫʥʳʚʘʶʱʘ. ɹʣʶʜʠ ʫʙʦ, 
ʜʫʰʝ ʤʦʷ ʥʝ ʩʥʦʤ ʦʪʷʛʦʪʠʩʷ, ʜʘ ʥʝ ʩʤʝʨʪʠ ʧʨʝʜʘʥʘ ʙʫʜʝʰʠ ʠ 
ʎʘʨʩʪʚʠʷ ʚʥʝ ʟʘʪʚʦʨʠʰʘʩʷ; ʥʦ ʚʦʩʧʨʷʥʠ ʟʦʚʫʱʠ: ʩʚʷʪ, ʩʚʷʪ, ʩʚʷʪ, 
ʝʩʠ, ɹʦʞʝ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝʶ ʧʦʤʠʣʫʡ ʥʘʩè. ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ IV

ɺʝʨʫʶ ʚ ɻʦʩʧʦʜʘ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʛʨʷʜʫʱʘʛʦ ʩʦ 
ʩʣʘʚʦʶ ʩʫʜʠʪʠ ʞʠʚʳʤ ʠ ʤʝʨʪʚʳʤ (7 ʯʣ. ʉʠʤʚ. 
ʚʝʨʳ).

ʊʘʢ ʢʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ? ʊʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʚʩʷʢʠʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʚʩʷʢʠʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʪʦ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʠ ʷ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʚʘʩ. ʀ ʪʘʢ, 
ʙʨʘʪʠʷ ʠ ʩʝʩʪʨʳ, ʚʳ ʩʝʨʜʝʯʥʦ ʚʝʨʫʝʪʝ, ʯʪʦ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ, 
ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʉʫʜʠʷ ʚʩʝʭ ʟʝʤʥʦʨʦʜʥʳʭ, ʧʨʠʜʝʪ ʩʫʜʠʪʴ ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ 
ʞʠʚʳʭ ʠ ʤʝʨʪʚʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʦʞʠʚʫʪ ʠʣʠ ʜʣʷ ʚʝʯʥʘʛʦ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʘ 
ʠʣʠ ʜʣʷ ʚʝʯʥʘʛʦ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ? ɺʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʚʩʝʤʠʨʥʘʛʦ ʉʫʜʠʶ 
ʠ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʩʫʜʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦʤ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʜʝʣʝ ʠ ʩʣʦʚʝ? 
ɼʦʙʨʳʷ ʜʝʣʘ ʝʩʪʴ ʩ ʚʘʤʠ? ð ɿʘʯʝʤ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝ? ʀʟ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʷʩʥʦ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʦ ʧʨʘʚʝʜʥʦʤ ʉʫʜʠʠ, ʦ 
ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʩʫʜʝ, ʦ ʚʝʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʥʠ ʟʘʙʳʣʠ ʠ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ 
ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʩʫʪʩʷ ʢ ʚʝʯʥʦʡ ʧʦʛʠʙʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʥʝ 
ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪ. ʆʥʠ ʩʧʝʰʘʪ ʚʦʩʧʨʠʷʪʴ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʩʚʦʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʣʠʰʠʪʴʩʷ ʝʛʦ ʥʘ ʚʝʢʠ ð ʥʘ ʥʝʙʝ. ʆ ʪʦʤ ʠ ʟʘ-ʙʦʪʘ, ʢʘʢ ʙʳ ʫʙʠʪʴ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʧʨʠʷʪʥʦ, ʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʩ ʧʦʣʴʟʦʶ ʜʣʷ ʜʫʰʠ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʥʘ ʠʩʭʦʜ ʜʝʣʘ 
ʩʚʦʠ (ʇʨʠʪʯ. 24, 27), ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ.

ʋ ʥʘʩ ʟʝʤʥʳʷ ʨʘʜʦʩʪʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳ. ʄʥʦʛʠʝ ʫ ʥʘʩ ʞʠʚʫʪ ʪʘʢ, 
ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʫʤʝʨʝʪʴ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʦʪʯʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʏʪʦ 
ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ? ʅʝ ʦʪ ʪʦʛʦ ʣʠ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦ-ʜʠʪ, ʯʪʦ ʜʫʤʘʶʪ ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜ ʩʤʝʨʪʠʶ ʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʦʱʝʥʠʝ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ɹʦʛ ʥʝ 
ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʠ ʚʦ ʝʜʠʥʜʝʩʷʪʳʡ ʯʘʩ ʧʨʠʰʝʜʰʠʭ ʢ ʅʝʤʫ, ʪʦ-ʝʩʪʴ 
ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʭʩʷ ʢ ʅʝʤʫ ʚʩʝʤ ʩʝʨʜʮʝʤ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʩʝʨʜʮʝ ʚʘʰʝ ʙʳʣʦ 
ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ɹʦʛʘ ʚ ʩʘʤʫʶ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʚʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʦ ʜʫʤʘʝʪʝ 
ʣʠ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʣʝʛʢʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʚʠʛʥʫʪʴ ʢ ɹʦʛʫ, ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʚ ʥʝʤ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʧʦʢʘʷʥʥʳʷ ʧʨʝʜ ʩʤʝʨʪʠʶ? ʅʝʪ, ʙʨʘʪʠʷ, ʭʨʠʩʪʠʘʥ-ʩʢʘʷ 
ʢʦʥʯʠʥʘ ʙʳʚʘʝʪ ʥʘʛʨʘʜʦʶ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ. ʂʘʡ-ʪʝʩʴ, ʧʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʠ ʚʘʩ ʚʩʪʨʝʪʠʪ ʤʠʨʥʘʷ ʢʦʥʯʠʥʘ ʩ 
ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ.

ʀʪʘʢ, ʛʦʪʦʚʴʪʝʩʴ ʥʘ ʩʫʜ, ʥʘ ʩʫʜ ʩʪʨʘʰʥʳʡ, ʥʘ ʩʫʜ ʧʨʘ-ʚʝʜʥʳʡ, ʥʘ 



ʩʫʜ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ, ʧʦʩʣʝ ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʙʫʜʝʪ ʠʣʠ 
ʚʝʯʥʦʝ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦ, ʠʣʠ ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʦʝ ʤʫʯʝ-ʥʠʝ. ʅʝ ʫʜʠʚʣʷʡʪʝʩʴ, 
ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʶ ʪʘʢ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ: ʚʝʜʴ ʤʳ ʦʯʝʥʴ ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʚʝʯʥʘʛʦ 
ʦʛʥʷ, ʘ ʤʥʦʛʠʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ ʩʠʶ ʥʦʱʴ ʜʫʰʫ ʪʚʦʶ ʠʩʪʷʞʫʪ ʦʪ 
ʪʝʙʝ (ʃʫʢ. 12, 20); ʠ ʪʳ ð ʚʦ ʘʜʝ, ʚ ʤʫʢʘʭ... ʚʦ ʧʣʘʤʝʥʠ ʩʝʤ. 
ʀʪʘʢ, ʛʦʪʦʚʴʪʝʩʴ ʥʘ ʩʫʜ ʩ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʷʛʦ ʞʝ ʜʥʷ: ʜʝʣʘʡʪʝ ʜʦʙʨʳʷ 
ʜʝʣʘ ʜʦʥʜʝʞʝ ʝʩʪʴ; ʧʨʠʜʝʪ ʥʦʱʴ ʩʤʝʨʪʠ, ʝʛʜʘ ʥʝ ʥʠʢʪʦ ʞʝ ʤʦʞʝʪ 
ʜʝʣʘʪʠ (ʀʦʘʥ. 9, 4). ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʤʳ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʩʫʝʪʝ. ʇʦʨʘ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ 
ʥʘ ʙʝʜʥʫʶ ʜʫʰʫ ʦʯʘʤʠ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ. ʇʦʩʝʱʘʡʪʝ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʚʟʜʳʭʘʡʪʝ ʦ 
ʛʨʝʭʘʭ ʩʚʦʠʭ; ʦʞʠʜʘʡʪʝ ʩ ʥʝʶ ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ʜʥʷ ʩʫʜʥʘʛʦ. ʋ 
ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʤʳʩʣʴ ʦ ʩʫʜʝ: ʠ ʫʪʨʦʤ, ʠ ʜʥʝʤ, ʠ ʚʝʯʝʨʦʤ; 
ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʠ ʨʘʥʦ ʠ ʧʦʟʜʥʦ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦʥʘ ʯʘʜʘʤ ʩʚʦʠʤ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʚʝʣʠʢʦʤ ʜʥʝ, ʨʝʰʘʶʱʝʤ ʩʫʜʴʙʫ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʛʦ ʨʦʜʘ, ʘ ʫ ʯʘʜ 
ʝʷ ʤʳʩʣʠ ʟʘʥʷʪʳ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʧʨʠʷʪʥʦ ʢʨʫ-ʞʠʪ ʠʤ 
ʛʦʣʦʚʫ, ʚʝʩʝʣʠʪ ʩʝʨʜʮʝ, ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʜʦ ʨʘʜʦʩʪʝʡ ʟʝʤʥʳʭ. ɻʦʩʧʦʜʴ, 
ʀʩʪʠʥʘ, ɾʠʟʥʴ ʛʨʝʤʠʪ ʛʣʘʩʦʤ ʉʚʦʠʤ ʦ ʠʤʝʶʱʝʤ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʩʦʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʉʫʜʝ ʉʚʦʝʤ, ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ ʙʜʝʪʴ ʠ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʜʫʭʦʤ (ʄʘʨʢ. 13, 33; ʃʫʢ. 21, 36), ʯʪʦʙʳ ʩʧʦʜʦʙʠʪʴʩʷ ʥʘʤ 
ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʫʯʘʩʪʠ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʭ; ɸʧʦʩʪʦʣʳ ʫʚʝʨʷʶʪ, ʯʪʦ 
ʉʫʜʠʷ ʧʨʝʜ ʜʚʝʨʴʤʠ (ʀʘʢ. 5 ʠ 9), ʘ ʤʳ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ, ʠ ʩʣʳʰʘʪʴ ʦ 
ʪʦʤ ʥʝ ʭʦʪʠʤ. ʀʥʳʝ ʜʫʤʘʶʪ ʠ ʜʘʞʝ ʛʦʚʦʨʷʪ: ʢʘʢʦʡ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʩʫʜ! 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʤʠʣʦʩʝʨʜ: ʆʥ ʧʦʤʠʣʫʝʪ; ʚʝʜʴ ʤʳ ʛʨʝʰʠʤ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦ ʥʝʤʦʱʠ, 
ʘ ʥʝ ʧʦ ʟʣʦʙʝ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʤʠʣʦʩʪʠʚʠʠ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠ ʙʫʜʫʪ (ʄʬ. 5, 
7); ʯʪʦ ʩʫʜ ʙʝʟ ʤʠʣʦʩʪʠ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʩʦʪʚʦʨʠʚ-ʰʝʤʫ ʤʠʣʦʩʪʠ (ʀʘʢ. 2, 
13). ɻʜʝ ʞʝ ʫ ʚʘʩ ʜʝʣʘ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʚʳ ʟʘʙʦʪʠʪʝʩʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʩʝʙʝ?

ɹʨʘʪʠʷ! ʥʝ ʜʘʡ ɹʦʛ ʥʠʢʦʤʫ ʷʚʠʪʴʩʷ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʦʛʘʯ, 
ʚʝʩʝʣʠʚʰʠʡʩʷ ʩʚʝʪʣʦ ʥʘ ʚʩʷʢ ʜʝʥʴ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʦʢʘ-ʞʝʤʩʷ ʪʘʤ, ʪʦ 
ʧʦʟʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʦʪʪʫʜʘ ʧʨʦʩʠʪʴ ʩʝʙʝ ʢʘʧʣʠ ʚʦʜʳ ʜʣʷ ʧʨʦʭʣʘʞʜʝʥʠʷ 
ʷʟʳʢʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʧʦʟʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʳʣʘʪʴ ʦʪ-ʪʫʜʘ ʢ ʩʚʦʠʤ ʨʦʜʥʳʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʠ ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʠʰʣʠ ʪʫʜʘ ʞʝ (ʃʫʢ. 16, 19ð31).

ɹʜʠʪʝ, ʷʢʦ ʥʝ ʚʝʩʪʝ ʜʥʝ ʥʠ ʯʘʩʘ, ʚ ʦʥʴ ʞʝ ʉʳʥ ʏʝʣʦʚʝ-ʯʝʩʢʠʡ 
ʧʨʠʠʜʝʪ (ʄʬ. 26, 13). ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ V
ɺ 3-ʶ ʥʝʜʝʣʶ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ʧʦʩʪʘ ð ʂʨʝʩʪʦʧʦʢʣʦʥʥʫʶ.

ʗ ʥʝ ʞʝʣʘʶ ʭʚʘʣʠʪʴʩʷ, ʨʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʝʩʪʦʤ 
ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʢʦ-ʪʦʨʳʤ ʜʣʷ 
ʤʝʥʷ ʤʠʨ ʨʘʩʧʷʪ, ʠ ʷ ʜʣʷ ʤʠʨʘ (ɻʣʪ, ʛʣ 6ð14)

ʊʘʢ ɸʧʦʩʪʦʣ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ ʧʠʩʘʣ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʢ ʥʦʚʦʢʨʝʱʝʥʥʳʤ ʠʟ 
ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ ʞʠʪʝʣʷʤ ʛʦʨʦʜʘ ɻʘʣʘʪʳ, ʨʝʚʥʦʚʘʚʰʠʤ ʥʝʧʨʘʚʦ ʦʙ 



ʠʫʜʝʡʩʢʦʤ ʦʙʨʝʟʘʥʠʠ, ʪ. ʝ. ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʚʳ ʭʚʘʣʠʪʝʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʦʙʨʝʟʘʥʠʝʤ, ʥʳʥʝ ʥʝ-ʥʫʞʥʳʤ ʠ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʥʳʤ, ʢʘʢ ʠʤʝʚʰʠʤ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ, ʧʨʝʦʙ-ʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʘ ʷ ʭʚʘʣʶʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʨʝʩʪʦʤ, ʢʦʪʦ-ʨʳʤ ʤʥʝ ʠ ʚʩʝʤ ʚʝʨʥʳʤ ʜʘʥʳ ʦʪ ɹʦʛʘ ʚʩʝ ʙʣʘʛʘ, 
ʧʦʙʝʜʘ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ, ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʠ ʞʠʟʥʴ ʚʝʯʥʘʷ.

ɺ ʪʨʝʪʠʡ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʡ ʜʝʥʴ ɺʝʣʠʢʘʛʦ ʧʦʩʪʘ, ʥʘ ʫʪʨʝʥʥʝʤ 
ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʠ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʳʥʦʩʠʪ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟ ʘʣʪʘʨʷ 
ʥʘʧʨʝʩʪʦʣʴʠʳʡ ʢʨʝʩʪ ʜʣʷ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʘʛʦ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ ʚʝʨʫ-ʶʱʠʤ ʩ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʝʩʥʦʧʝʥʠʷʤʠ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʠʤʠ ʪʘ-ʠʥʩʪʚʦ ʢʨʝʩʪʘ ʠʣʠ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʠʷ ʚʩʷʢʠʡ ʫʤ ʘʥʛʝʣʴʩʢʠʡ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ 
ʨʦʜʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʈʘʩʧʷʪʘʛʦ ʠ ʫʤʝʨʰʘʛʦ ʥʘ ʥʝʤ ʧʦ ʉʚʦʝʤʫ 
ʠʟʚʦʣʝʥʠʶ ɻʦʩʧʦʜʘ ʩʣʘʚʳ. ʕʪʦʪ ʪʨʦʛʘʪʝʣʳʰʡ ʦʙʨʷʜ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʩ ʪʝʤ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʠ ʫʪʝʰʠʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦ ʧʦʩʪʷʱʠʭʩʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʚ ʧʦ-ʜʚʠʛʝ ʧʦʩʪʘ ʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʚ ʪʝʭ ʦʩʪʨʳʭ ʠʩʢʫʰʝʥʠʷʭ, 
ʢʦʠʤ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ ʦʪ ʟʣʳʭ ʠ ʣʫʢʘʚʳʭ ʜʫʭʦʚ, ʥʘʧʘ-
ʜʘʶʱʠʭ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʶ ʩʠʣʦʶ ʥʘ ʙʦʨʶʱʠʭʩʷ ʩ ʥʠʤʠ. ʂʘʢ ʙʳ ʉʘʤ 
ʨʘʩʧʷʪʳʡ ʛʦʚʦʨʠʪ ʤʦʩʪʷʱʠʤʩʷ: ʗ ʨʘʜʠ ʚʘʩ ʧʦʩʪʠʣʩʷ ʠ ʤʦʣʠʣʩʷ 
ʯʝʪʳʨʝʜʝʩʷʪʥʠʮʫ ʜʥʝʡ ʠ ʥʦʯʝʡ, ʠ ʧʦʙʝʜʠʣ ʦʙʱʘʛʦ ʚʨʘʛʘ ʚʘʰʝʛʦ, 
ʩʦʢʨʫʰʠʚʰʘʛʦ ʠ ʫʙʠʚʰʘʛʦ ʚʘʩ; ʧʦʜʚʠʟʘʡʪʝʩʴ ʠ ʚʳ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ, ð ʧʦʙʝʞʜʘʡʪʝ ʝʛʦ ʠ ʚʳ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʄʦʝʶ; ð ʠʙʦ ʩʝʡ ʨʦʜ 
ʙʝʩʦʚʩʢʠʡ ʧʦʙʝʞʜʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʠ ʧʦʩʪʦʤ (ʄʨ. 9, 29). ʗ 
ʟʘ ʚʘʩ ʧʨʝʪʝʨʧʝʣ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʢʨʝʩʪ ʠ ʩʤʝʨʪʴ, ʠ ʢʨʝʩʪʦʤ ʨʘʟʨʫʰʠʣ 
ʘʜ ʠ ʩʤʝʨʪʴ ʠ ʠʟ ʤʝʨʪʚʳʭ ʚʦʩʢʨʝʩ, ʧʦʣʦʞʠʚ ʥʘʯʘʣʦ ʦʙʱʝʤʫ ʚʦʩ-
ʢʨʝʩʝʥʠʶ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʛʦ, ð ʠ ʜʘʣ ʚʘʤ ʢʨʝʩʪ ʄʦʡ, ʢʘʢ ʚʝʨʥʦʝ 
ʦʨʫʞʠʝ ʠ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʫʶ ʧʦʙʝʜʫ ʠ ʦʜʦʣʝʥʠʝ ʥʘ ʚʨʘʛʦʚ ʥʝʚʠʜʠʤʳʭ. 
ɺʩʧʦʤʠʥʘʡʪʝ ʞʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦ ʄʦʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʩʤʝʨʪʴ, ʩ ʣʶʙʦʚʠʶ ʟʘ 
ʚʘʩ ʧʨʝʪʝʨʧʝʥʥʳʷ, ʠ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʡʪʝ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʡ ʢʨʝʩʪʘ ʠ ʩʠʣʳ ʝʛʦ, 
ʨʘʟʦʨʠʚʰʝʡ ʘʜ ʠ ʜʘʨʦʚʘʚʰʝʡ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʠ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʠ 
ʦʪʚʝʨʟʰʝʡ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʝ ʥʝʙʦ.

ɺʦʪ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʚʳʥʦʩʠʪʩʷ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʧʦʩʪʘ ʢʨʝʩʪ ʠ ʙʳʚʘʝʪ 
ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʝ ʝʤʫ ʠʣʠ ð ʚʝʨʥʝʝ ð ʈʘʩʧʷʪʦʤʫ ʥʘ ʥʝʤ. ʄʳ ʩ ʣʶʙʦʚʠʶ, 
ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝʤ ʜʦʣʞʥʳ ʚʩʝ ʚʩʧʦʤʠ-ʥʘʪʴ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʷ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʟʘ ʥʘʩ ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʫʩʝʨʜʥʦ ʨʘʩ-ʧʠʥʘʪʴʩʷ ɽʤʫ, ʠʣʠ ð 
ʨʘʩʧʠʥʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʘʛʫʙʥʳʷ ʧʣʦʪʩʢʠʷ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʜʝʣʘʶʱʠʡ ʥʘʩ ʚʨʘʛʘʤʠ 
ɹʦʛʫ ʠ ʥʘʤ ʩʘʤʠʤ ʠ ʞʘʣ-ʢʠʤʠ ʨʘʙʘʤʠ ʜʠʘʚʦʣʘ, ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʘʛʦʩʷ ʚʩʝʭ 
ʥʘʩ ʥʠʟʨʠʥʫʪʴ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʘʜʩʢʫʶ. ʅʝ ʧʫʩʪʘʷ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ: ʜʠʘʚʦʣ ʠ 
ʘʜ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʩʠʣʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʷ. ʅʠʢʪʦ 
ʜʨʫʛʦʡ, ʘ ʉʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ ʠ ʏʝʣʦʚʝʢ ʧʦʙʝʜʠʣ ʠʭ, ʠ ʆʥ ʦʜʠʥ ʤʦʞʝʪ 
ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʤʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʭ. ɺʝʨʫʶʱʠʝ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦ 
ʢʘʶʱʠʝʩʷ ʩʧʘʩʫʪʩʷ ʦʪ ʥʠʭ, ʘ ʥʝʚʝ-ʨʫʶʱʠʝ ʧʦʛʠʙʥʫʪ ʟʘ ʥʝʚʝʨʠʝ ʠ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ.

ʂʘʢ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʥʘʰʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ, ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ, ʠ 
ʤʥʦʛʠʝ ʫʯʘʱʠʝ ʠ ʫʯʘʱʠʝʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʚʷʪʦʤʫ ʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʦʤʫ ʦʨʫʜʠʶ 



ʥʘʰʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ð ʢʨʝʩʪʫ? ʆʥʠ, ʧʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʫ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʶ, ʥʝ 
ʭʦʪʷʪ ʯʪʠʪʴ ʢʨʝʩʪʘ ʠ ʥʝ ʢʣʘʥʷʶʪʩʷ ʝʤʫ, ʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʶʪ ʝʛʦ ʥʫʞʥʳʤ 
ʜʣʷ ʩʝʙʷ ð ʟʥʘ-ʯʠʪ, ʧʝʨʝʫʯʠʣʠʩʴ ʠ ʠʟ ʩʚʝʪʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʛʦ 
ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʥʝ-ʧʨʦʛʣʷʜʥʫʶ ʪʴʤʫ ʙʝʩʦʚʩʢʫʶ: ʚʦʟʛʦʨʜʠʣʠʩʴ 
ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʶ ʛʦʨʜʦʩʪʠʶ ʠ ʟʘʙʳʣʠ ʊʦʛʦ, ʂʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ɹʦʛʦʤ, ʩʤʠʨʠʣ 
ʩʝʙʷ ʨʘʜʠ ʥʘʩ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ, ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʢʨʝʩʪʥʦʡ (ʌʠʣ. 2ð8), ʯʪʦʙʳ 
ʜʘʪʴ ʥʘʤ ʉʦʙʦʶ ʦʙʨʘʟʝʮ ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʤʝʨ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ 
ɹʦʛʫ ʠ ʚʣʘʩʪʷʤ ʟʝʤʥʳʤ.

ɹʝʟ ʚʝʨʳ, ʩʤʠʨʝʥʠʷ, ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʫʛʦʜʠʪ ɹʦʛʫ 
ʚ ʠʟʙʝʛʥʝʪ ʩʪʨʘʧʥʘʛʦ, ʧʨʘʚʜʠʚʘʛʦ ʩʫʜʘ ɽʛʦ ð ʚʝʯʥʘʛʦ ʦʛʥʷ ʠ 
ʫʞʘʩʠʘʪʦ ʪʘʨʪʘʨʘ. ʅʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʝ-ʜʦʫʯʢʠ ʠ ʧʝʨʝʫʯʢʠ ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʠ 
ʚ ʣʠʯʥʘʛʦ, ʧʨʘʚʝʜʥʘʛʦ, ʚʩʝʤʦʛʫʱʘʛʦ ʠ ʙʝʟʥʘʯʘʣʴʥʘʛʦ ɹʦʛʘ, ʘ 
ʚʝʨʷʪ ʚ ʙʝʟʣʠʯʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʠ ʚ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʤʠʨʘ ʠ ʚʩʝʭ 
ʩʫʱʝʩʪʚ; ʚʝʨʷʪ ʙʨʝʜ-ʥʷʤ ʝʨʝʪʠʢʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʝʤʫ 
ʙʝʟʚʝʨʦʚ, ʘ ʠʝ ɹʦʛʫ ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʞʠʚʫʪ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʪʘʢ, 
ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʠʢʦʤʫ ʠʝ ʙʫʜʫʪ ʜʘʚʘʪʴ ʦʪʚʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʠ ʜʝʣʘʭ, 
ʦʙʦ-ʛʦʪʚʦʨʷʷ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʷ, ʩʚʦʡ ʨʘʟʫʤ ʠ ʩʚʦʠ ʩʪʨʘʩʪʠ. ɺʦʣʴʥʦʤʫ ð 
ʚʦʣʷ ʠ ʙʝʟʫʤʥʦʤʫ ð ʙʝʟʫʤʠʝ, ʠʙʦ ʦʙʫʠ ɹʦʛ ʧʨʝʤʫʜ-ʨʦʩʪʴ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ 
(1 ʂʦʨ. 1, 20), ʥʦ ʠʩʪʠʥʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʧʨʝʙʳ-ʚʘʝʪ ʚʝʯʥʦ ʠ ʥʠ ʦʜʥʘ 
ʡʦʪʘ ʠ ʥʠ ʦʜʥʘ ʯʝʨʪʘ ʥʝ ʧʨʝʡʜʝʪ ʦʪ ʟʘʢʦʥʘ, ʜʦʢʦʣʝ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʩʷ 
ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʜʦ ʡʦʪʳ (ʄʬ. 5, 18). ʊʦʪ, ʂʪʦ ʝʩʪʴ ʉʘʤʘʷ 
ʚʝʯʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ, ʩʦʣʛʘʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ.

ʇʦʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʢʦʨʦ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʜʝʥʴ ʚʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, 
ʠʙʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʚ ʧʠʩʘʥʠʠ ʦʪʩʪʫʧ-ʣʝʥʠʝ ʦʪ ʚʝʨʳ, 
ʭʦʪʷ ʝʱʝ ʥʝ ʦʪʢʨʳʣʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ ʛʨʝʭʘ, ʩʳʥ ʧʦʛʠʙʝʣʠ (ʘʥʪʠʭʨʠʩʪ), 
ʧʨʦʪʠʚʷʱʠʡʩʷ ʠ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʛʦ ɹʦʛʦʤ ʠ 
ʩʚʷʪʳʥʝʶ... ʊʘʡʥʘ ʙʝʟʟʘ-ʢʦʥʠʷ ʫʞʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ (ʝʱʝ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʷ), ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʚʟʷʪ ʦʪ ʩʨʝʜʳ ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡ ʪʝʧʝʨʴ (ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ, ʫʜʘʣʝʥʠʷ 
ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʜʦʤʦʛʘʝʪʩʷ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʧʫʙʣʠʢʘ), ð ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʘʛʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʀʠʩʫʩ ʫʙʴʝʪ ʜʫʭʦʤ ʫʩʪ ʉʚʦʠʭ, ʠ 
ʠʩʪʨʝʙʠʪ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʉʚʦʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʢʦʪʦ-ʨʘʛʦ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ, 
ʧʦ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʩʘʪʘʥʳ, ʙʫʜʝʪ ʩʦ ʚʩʷʢʦʶ ʩʠʣʦʶ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʷʤʠ ʠ 
ʯʫʜʝʩʘʤʠ ʣʦʞʥʳʤʠ, ʠ ʩʦ ʚʩʷʢʠʤ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʳʤ ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʝʤ 
ʧʦʛʠʙʘʶʱʠʭ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʣʶʙʚʠ ʠʩʪʠʥʳ (ʩʣʳʰʠʪʝ ʟʘ 
ʯʪʦ?) ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʧʘʩʝ-ʥʠʷ. ʀ ʟʘ ʩʠʝ (ʩʣʳʰʠʪʝ?) ʧʦʰʣʝʪ ʠʤ ɹʦʛ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʟʘʙʣʫʞ-ʜʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʚʝʨʠʪʴ ʣʞʠ, ʜʘ ʙʫʜʫʪ 
ʦʩʫʞʜʝʥʳ ʚʩʝ, ʥʝ ʚʝʨʦʚʘʚʰʠʝ ʠʩʪʠʥʝ (ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʠ ʮʝʨʢʚʠ), ʥʦ ʚʦʟ-
ʣʶʙʠʚʰʠʝ ʥʝʧʨʘʚʜʫ: ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʠʩʯʝʟʣʘ ʧʨʘʚʜʘ, ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʥʝʧʨʘʚʜʘ 
ʠ ʚ ʧʝʯʘʪʠ ʠ ʚ ʞʠʟʥʠ. ð ɿʘʢʦʥʯʫ ʩʣʦʚʦ ʩʣʦʚʘʤʠ ɸʧʦʩʪʦʣʘ: ʤʳ ʞʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɹʦʛʘ ʟʘ ʚʘʩ, ʚʦʟʣʶʙʣʝʥʥʳʝ ɻʦʩʧʦʜʦʤ 
ʙʨʘʪʠʷ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ, ʯʨʝʟ ʦʩʚʷʱʝʥʠʝ ɼʫʭʘ ʠ ʚʝʨʫ ʠʩʪʠʥʝ 
(ʚʝʜʴ ʚʳ ʚʝʨʠʪʝ ʠʩʪʠʥʝ?), ʠʟʙʨʘʣ ʚʘʩ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ, ʜʣʷ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʩʣʘʚʳ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. ʉʘʤ ʞʝ ɻʦʩʧʦʜʴ 



ʥʘʰ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ ʠ ɹʦʛ ʠ ʆʪʝʮ ʥʘʰ, ʚʦʟʣʶʙʠʚʰʠʡ ʥʘʩ ʠ ʜʘʚʰʠʡ 
ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʚʝʯʥʦʝ ʠ ʥʘʜʝʞʜʫ ʙʣʘʛʫʶ ʚʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʜʘ ʫʪʝʰʠʪ ʚʘʰʠ 
ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʜʘ ʫʪʚʝʨʜʠʪ ʚʘʩ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʦʚʝ ʠ ʜʝʣʝ ʙʣʘʛʦʤ (ʌʝʩʩ. 
2, 3ð17). ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ VI

ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʫʛʦʪʦʚʘ ʥʘ ʩʫʜ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ʉʚʦʡ: ʠ ʊʦʡ ʩʫʜʠʪʝ ʠʤʘʪʴ ʚʩʝʣʝʥʥʝʡ ʚ 
ʧʨʘʚʜʫ, ʩʫʜʠʪʝ ʠʤʘʪʲ ʣʶʜʝʤ ʚ ʧʨʘʚʦʪʝ (ʇʩʣ. 9, 8
ð9).

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʡ ʜʝʥʴ ʮʝʨʢʦʚʠʶ ʧʦʣʦʞʝʥʳ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʠ ʩʣʫʞʙʘ ʦ ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʙʫʜʫ-ʱʝʤ ʩʫʜʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦʤ ʚʩʝʤʫ 
ʨʦʜʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ, ʠʤʝʶʱʝʤ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʚ ʢʦʥʮʝ ʤʠʨʘ. ʀ ʵʪʦʪ 
ʩʫʜ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ ʩʢʦʨʦ, ʢʘʢ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʪʦʤ ʉʘʤ ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ 
ʚʩʝʭ ʉʫʜʠʷ. ʉʝ, ʛʨʷʜʫ ʩʢʦʨʦ ʠ ʤʟʜʘ ʄʦʷ ʩʦ ʄʥʦʶ, ʚʦʟʜʘʪʠ ʢʦʤʫʞʜʦ 
ʧʦ ʜʝ-ʣʘʤ ʝʛʦ (ɸʧʦʢ. 22, 11). ʀ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʚʝʨʥʝʝ ʠ ʥʝʦʪʚʨʘʪʠ-
ʤʝʝ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʝʝ ʪʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʦʙ-ʱʠʡ ʩʫʜ 
ʥʘʜ ʨʦʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʝʰʝʥʘ ʙʫʜʝʪ 
ʫʯʘʩʪʴ ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʚʩʶ ʚʝʯʥʦʩʪʴ. ɹʦʛ ʝʩʪʴ ʊʚʦʨʝʮ ʠ 
ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ, ʠ ʎʘʨʴ ʚʩʷʢʘʛʦ ʩʦʟʜʘʥʠʷ, ʜʘʚʰʠʡ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʳʝ 
ʟʘʢʦʥʳ ʚʩʝʤ ʪʚʘʨʷʤ. ʀʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʟʘʢʦ-ʥʦʚ ʦʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʠ 
ʧʨʝʙʳʚʘʶʪ ʚ ʙʣʘʛʦʙʳʪʠʠ, ʘ ʯʨʝʟ ʥʘ-ʨʫʰʝʥʠʝ ð ʙʝʜʩʪʚʫʶʪ, 
ʨʘʩʪʣʝʚʘʶʪ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʶʪʩʷ. ʅʝʙʫ ʠ ʟʝʤʣʝ, ʩʦʣʥʮʫ, ʣʫʥʝ ʠ ʟʚʝʟʜʘʤ 
ʜʘʥʳ ʟʘʢʦʥʳ. ɸʟ ʚʩʝʤ ʟʚʝʟ-ʜʘʤ ʟʘʧʦʚʝʜʘʭ (ʀʩʘʠʠ), ʠ ʯʨʝʟ ʪʚʝʨʜʦʝ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʠʭ ʦʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʩʪʨʦʡʥʦʤ ʯʠʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʪʳʩʷʯ ʣʝʪ, 
ʚʦʟʚʝʱʘʷ ʩʣʘʚʫ ɹʦʞʠʶ. ʅʝʙʝʩʘ ʧʦʚʝʜʫʶʪ ʩʣʘʚʫ ɹʦʞʠʶ, ʪʚʦʨʝʥʠʝ ʞʝ 
ʨʫʢʫ ɽʛʦ ʚʦʟʚʝʱʘʝʪ ʪʚʝʨʜʴ (ʇʩʣ 18, 1).

ʏʝʣʦʚʝʢʫ, ʨʘʟʫʤʥʦʤʫ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ɹʦʞʠʶ, ʮʘʨʶ ʟʝʤʥʳʭ ʪʚʘʨʝʡ, ʜʘʥʳ 
ʊʚʦʨʮʝʤ ʪʘʢʞʝ ʪʚʝʨʜʳʝ ʠ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʳʝ ʟʘ-ʢʦʥʳ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ 
ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʝʛʦ, ʚ ʝʛʦ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʚ ʩʝʨʜʮʝ, ʠ ʦʥ ʦʙʷʟʘʥ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʠʭ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʠ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʳʡ 
ʜʦʣʛ ʪʚʘʨʠ ʦʪʥʦʩʠ-ʪʝʣʴʥʦ ʩʚʦʝʛʦ ʊʚʦʨʮʘ. ʆʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʵʪʠʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʟʘʚʠ-ʩʝʣʦ ʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʙʣʘʛʦ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ: ʙʣʠʟʦʩʪʴ ʢ ʊʚʦʨʮʫ, 
ʩʦʶʟ ʩ ʅʠʤ, ʤʠʨ, ʨʘʜʦʩʪʴ, ʙʝʟʩʤʝʨʪʠʝ, ʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʠʭ ʚʣʝʢʣʦ 
ʚʩʷʢʠʷ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ð ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʩʦʶʟʘ ʩ ʊʚʦʨʮʝʤ, ʩʤʷʪʝʥʠʝ ʚ ʜʫʰʝ ʠ 
ʪʝʣʝ, ʤʨʘʢ, ʩʢʦʨʙʴ ʠ ʪʝʩʥʦʪʘ, ʧʨʦʢʣʷʪʠʝ, ʙʦʣʝʟʥʠ ʠ ʩʤʝʨʪʴ. ʅʝ 
ʜʦʣʛʦ ʧʝʨʚʳʝ ʯʝʣʦʚʝʢʠ ʙʳʣʠ ʚʝʨʥʳ ɹʦʛʫ ʯʨʝʟ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʡ 
ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʠ ʙʳʣʠ ʙʣʘʞʝʥʥʳ ʩʚʦʠʤ ʩʦ-ʶʟʦʤ ʩ ʅʠʤ. ʉʦʶʟ ʚʝʨʦʣʦʤʥʦ 
ʥʘʨʫʰʝʥ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʛʨʝʰʠʣ, ʠ ʨʘʟʩʪʨʦʠʣ ʜʠʚʥʫʶ ʛʘʨʤʦʥʠʶ ʩʚʦʝʡ 
ʙʦʛʦʧʦʜʦʙʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʨʘʟʚʨʘʪʠʚ ʫʤ, ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʚʦʣʶ, ʦʩʢʚʝʨʥʠʚ 
ʩʦʚʝʩʪʴ, ʚʧʘʣ ʚ ʥʝʦʧʣʘʪʥʳʝ ʜʦʣʛʠ ʧʨʝʜ ʊʚʦʨʮʝʤ ʩʚʦʠʤ ʠ ʧʦʜʚʝʨʛ 
ʩʝʙʷ ʛʨʦʟ-ʥʦʤʫ ʩʫʜʫ ʧʨʘʚʜʳ ɹʦʞʠʝʡ. ɻʨʦʟʥʳʝ ʩʫʜʳ ɹʦʞʠʠ ʩʪʘʣʠ 



ʠʩʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʥʘʜ ʨʦʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ, ʪʦʪʯʘʩ ɸʜʘʤ ʠ ɽʚʘ ʧʝʨʚʳʝ 
ʚʳʩʣʫʰʘʣʠ ʦʪ ʉʘʤʦʛʦ ʊʚʦʨʮʘ ʛʨʦʟʥʳʡ ʩʫʜ ʧʨʦʢʣʷ-ʪʠʷ ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʠ 
ʠʟʛʥʘʥʴʝ ʠʟ ʨʘʷ ʩʣʘʜʦʩʪʠ ʜʣʷ ʚʦʟʜʝʣʳʚʘʥʠʷ ʟʝʤʣʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʚʳʡ 
ʤʠʨ ʣʶʜʝʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʩʫʜʠʣ ʥʘ ʠʩʪʨʝ-ʙʣʝʥʠʝ ʧʦʪʦʧʦʤ; ʛʦʨʦʜʘ ʉʦʜʦʤ 
ʠ ɻʦʤʦʨʨʫ ð ʥʘ ʠʩʪʨʝʙʣʝ-ʥʠʝ ʦʛʥʝʥʥʳʤ ʠ ʩʝʨʥʳʤ ʜʦʞʜʝʤ, ʧʦʪʦʤ 
ʦʪʢʨʳʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫʫʩʦʙʠʷ ʠ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʥʳʷ ʚʦʡʥʳ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʥʝʫʨʦʞʘʠ, 
ʤʦʨʦʚʳʷ ʧʦʚʝʪʨʠʷ, ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʟʘ ʛʨʝʭʠ ʠ ʯʨʝʟ 
ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʜʘʞʝ ʜʦ ʥʘʰʝʛʦ ʟʣʦʧʦʣʫʯʥʘʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʷʚʣʷʝʪ ʛʨʦʟʥʳʝ ʩʫʜʳ ʉʚʦʠ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, ʢʘʢ ʠ ʥʘʜ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʷʤʠ.

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʥʝʡʰʘʷ ʚʦʡʥʘ ʥʘʰʘ ʩ ʷʟʳʯʥʠ-ʢʘʤʠ ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ 
ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʩʫʜ ɹʦʞʠʡ ʟʘ ʛʨʝʭʠ ʥʘʰʠ. ʇʨʠ-ʙʣʠʞʝʥʠʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʘʛʦ, 
ʚʩʝʤʠʨʥʘʛʦ, ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʩʫʜʘ ɹʦʞʠʷ ʫʩʢʦʨʷʝʪʩʷ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʨʘʟʣʠʪʠʝʤ 
ʟʣʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ɺ ʥʘ-ʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʷʢʠʷ ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʢʘʢ ʤʦʨʝ, 
ʧʦʢʨʳʚʘʶʪ ʟʝʤ-ʣʶ; ʩʚʦʝʚʦʣʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʥʝʪ ʢʦʥʮʘ, ʚʩʷʢʠʤ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝ-ʥʠʷʤ ʠ ʧʦʨʦʢʘʤ ʰʠʨʦʢʦ ʦʪʚʦʨʝʥʳ ʜʚʝʨʠ. ɿʘʢʦʥʳ ɹʦʞʠʡ ʧʦ-
ʧʨʘʥʳ; ʪʚʘʨʠ ʟʘʙʳʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʊʚʦʨʮʘ; ʛʨʝʰʥʳʝ ʣʶʜʠ ʚ ʛʦʨʜʦ-ʩʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ʚʦʟʦʤʥʠʣʠ ʩʝʙʷ ʥʝʧʦʚʠʥʥʳʤʠ; ʦʩʢʚʝʨʥʝʥʥʳʝ ʚʩʷ-ʢʠʤʠ 
ʥʝʯʠʩʪʦʪʘʤʠ, ʟʘʙʳʣʠ ʥʝʯʠʩʪʦʪʳ ʩʚʦʠ. ɺʦʣ ʟʥʘʝʪ ʚʣʘ-ʜʝʪʝʣʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʠ ʦʩʝʣ ʷʩʣʠ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ ʩʚʦʝʛʦ (ʀʩʭ. 1. 3), ʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ 
ʦʪʚʝʨʛʣʠʩʴ ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʩʚʦʝʛʦ, ʠʩʢʫʧʠʚʰʘʛʦ ʠʭ 
ʢʨʦʚʠʶ ʉʚʦʝʶ ʦʪ ʧʨʦʢʣʷʪʠʷ ʠ ʩʤʝʨʪʠ.

ʆʪ ʧʦʜʦʰʚʳ ʥʦʛʠ ʜʦ ʪʝʤʝʥʠ ʛʦʣʦʚʳ ʥʝʪ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʟʜʦʨʦʚʘʛʦ 
ʤʝʩʪʘ: ʚʩʷ ʛʦʣʦʚʘ ʚ ʷʟʚʘʭ, ʚʩʝ ʩʝʨʜʮʝ ʠʩʯʘʭʣʦ; ʷʟʚʳ, ʧʷʪʥʘ, 
ʛʥʦʷʱʠʷʩʷ ʨʘʥʳ, ʥʝʦʯʠʱʝʥʥʳʷ ʠ ʥʝʦʙʚʷʟʘʥʥʳʷ ʠ ʥʝʩʤʷʛʯʝʥʥʳʷ 
ʝʣʝʝʤ. ɽʩʣʠ ʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ ʉʘʚʘʦʬ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣ ʥʘʤ ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ 
ʦʩʪʘʪʢʘ, ʪʦ ʤʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʪʦ ʞʝ ʯʪʦ ʉʦʜʦʤ, ʫʧʦʜʦʙʠʣʠʩʴ ʙʳ 
ɻʦʤʦʨʨʝ... (ʀʩʘʠʠ 1, 6ð9). ɸ ʚʦʪ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʧʨʦʨʦʢʘ ʠʜʫʪ ʧʨʷʤʦ ʢ 
ʥʘʰʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ: ɺ ʥʘʨʦʜʝ ʦʜʠʥ ʙʫ-ʜʝʪ ʫʛʥʝʪʘʝʤ ʜʨʫʛʠʤ ʠ ʢʘʞʜʳʡ 
ʙʣʠʞʥʠʤ ʩʚʦʠʤ; ʶʥʦʰʘ ʙʫ-ʜʝʪ ʥʘʛʣʦ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʪʴʩʷ ʥʘʜ ʩʪʘʨʮʝʤ, ʠ 
ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥ ʥʘʜ ʚʝʣʴʤʦʞʝʶ (ʀʩʘʠʠ 3, 5). ʅʘʰʠ ʶʥʦʰʠ-ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ 
ʠʟ-ʚʨʘʪʠʣʠ ʚʩʷʢʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʫʯʝʙʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ: ʚʟʷʣʠ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʜʝʣʦ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʩʫʜʘ, ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʥʠʢʝʤ ʢ ʪʦʤʫ ʧʨʠ-ʟʚʘʥʳ; ʚʟʷʣʠʩʴ 
ʩʫʜʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, ʫʯʠʪʝʣʝʡ, ʧʨʘʚʠ-ʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʝʜʚʘ ʥʝ 
ʩʘʤʠʭ ʮʘʨʝʡ; ʩʫʜʠʣʠ ʠ ʦʩʫʜʠʣʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʛʣʘʚʦʶ ʃʴʚʦʤ ʊʦʣʩʪʳʤ 
ʉʘʤʦʛʦ ʚʩʝʤʠʨʥʘʛʦ ʠ ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʉʫ-ʜʠʶ ʍʨʠʩʪʘ ɹʦʛʘ, ʛʨʷʜʫʱʘʛʦ ʩʦ 
ʩʣʘʚʦʶ ʩʫʜʠʪʴ ʞʠʚʳʭ ʠ ʤʝʨʪʚʳʭ; ʜʝʨʟʢʦ ʦʩʫʜʠʣʠ ʩʚ. ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʥʝʠʤʫʱʫʶ ʩʢʚʝʨʥʳ ʠʣʠ ʧʦʨʦʢʘ, ʠʣʠ ʥʝʯʪʦ ʦʪ ʪʘʢʦʚʳʭ 
(ɽʬʝʩ. 5, 2; 7), ʝʷ ʫʯʝʥʠʝ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʷ ʪʘʠʥʩʪʚʘ ʠ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ 
ʍʨʠʩʪʘ. ʀʩʪʠʥʥʦ, ʙʣʠʟʦʢ ʜʝʥʴ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʉʫʜʠʠ ʜʣʷ 
ʩʫʜʘ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʫʞʝ ʥʘʩʪʘʣʦ ʧʨʝʜʩʢʘ-ʟʘʥʥʦʝ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ʦʪʢʨʳʣʩʷ ʫʞʝ ʧʨʝʜʪʝʯʘ ʘʥ-ʪʠʭʨʠʩʪʘ, ʩʳʥ 
ʧʦʛʠʙʝʣʠ, ʧʨʦʪʠʚʷʱʠʡʩʷ ʠ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ, 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʛʦ ɹʦʛʦʤ, ʠʣʠ ʩʚʷʪʳʥʝʶ; ʪʘʡʥʘ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ ʫʞʝ ʚ 



ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʟʷʪ 
ʦʪ ʩʨʝʜʳ ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡ ʪʝʧʝʨʴ, ð ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʠʢ, 
ʢʦʪʦʨʘʛʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʀʠʩʫʩ ʫʙʴʝʪ ʜʫʭʦʤ ʫʩʪ ʉʚʦʠʭ, ʠ ʠʩʪʨʝʙʠʪ 
ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʉʚʦʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ, ʧʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʩʘʪʘʥʳ, ʙʫʜʝʪ ʩʦ ʚʩʷʢʦʶ ʩʠʣʦʶ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʷʤʠ ʠ ʯʫʜʝʩʘʤʠ 
ʣʦʞʥʳʤʠ, ʠ ʩʦ ʚʩʷʢʠʤ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʳʤ ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʝʤ ʧʦʛʠʙʘʶʱʠʭ ʟʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʣʶʙʚʠ ʠʩʪʠʥʳ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ʀ ʟʘ ʩʠʝ 
ʧʦʰʣʝʪ ʠʤ ɹʦʛ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʫ-ʜʫʪ ʚʝʨʠʪʴ 
ʣʞʠ (ʠ ʚʝʨʷʪ ʣʞʝʮʫ ʊʦʣʩʪʦʤʫ), ʜʘ ʙʫʜʫʪ ʦʩʫʞʜʝʥʳ ʚʩʝ, ʥʝ 
ʚʝʨʦʚʘʚʰʠʝ ʠʩʪʠʥʝ, ʥʦ ʚʦʟʣʶʙʠʚʰʠʝ ʥʝʧʨʘʚʜʫ (2 ʌʝʩʩʘʣ. 2, 4, 7ð
12).

ʉʣʫʰʘʡʪʝ ʠ ʯʠʪʘʡʪʝ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʙʝʟʚʝʨʥʳʝ ʠʥʪʝʣʣʠ-ʛʝʥʪʳ, ʵʪʠ 
ʩʣʦʚʘ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ: ʦʥʝ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʚʘʤ.

ʉʝ, ʛʨʷʜʫ ʩʢʦʨʦ, ʠ ʤʟʜʘ ʄʦʷ ʩʦ ʄʥʦʶ, ʚʦʟʜʘʪʠ ʢʦʤʫʞʜʦ ʧʦ ʜʝʣʦʤ 
ʝʛʦ (ɸʧʦʢ. 22. 11). ɸʤʠʥʴ.

ʉʣʦʚʦ VII

ɺʪʦʨʦʝ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʩʫʜʦʤ: ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʤ 
ʙʫʜʫʪ ʩʫʜʠʤʳ ʞʠʚʳʝ ʠ ʤʝʨʪʚʳʝ. ʉʪʨʘ-ʰʝʥ ʩʫʜ: ʠʙʦ ʫʩʪʨʘʰʠʪ ʚʩʷʢʦʝ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʠ ʟʝʤʥʦʝ, ʥʝʚʠʜʠʤʦʝ ʠ ʚʠʜʠʤʦʝ. ʉʪʨʘʰʝʥ ʙʫʜʝʪ 
ʥʝʙʝʩʥʳʤ ʪʚʘʨʷʤ: ʠʙʦ ʩʠʣʳ ʥʝʙʝʩʥʳʷ ʧʦʜʚʠʛʥʫʪʩʷ. ʉʪʨʘʰʝʥ ʟʝʤʥʳʤ: 
ʠʙʦ ʟʝʤʣʷ ʙʫʜʝʪ ʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ ʚ ʩʘʤʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʩʚʦʠʭ. ɺʦ ʚʪʦʨʦʝ 
ʩʣʘʚʥʦʝ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʫʩʣʳʰʘʥ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʤʠ 
ʛʨʦʤʢʠʡ ʛʣʘʩ ɸʨʭʘʥʛʝʣʘ ʠ ɹʦʞʠʝʡ ʪʨʫʙʳ; ʵʪʦʪ ʟʚʫʢ ʠʣʠ, ʣʫʯʰʝ, 
ʛʨʦʤ ʦʛʣʘʩʠʪ ʚʩʶ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ: ʤʝʨʪʚʝʮʳ ʚʦʟʩʪʘʥʫʪ, ʫʩʣʳʰʘʚʰʠ ʝʛʦ, 
ʠ ʧʦʪʝʢʫʪ ʥʘ ʩʫʜ.

ɿʜʝʩʴ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʙʫʜʝʪ ʚʝʣʠʢʠʡ ʩʪʨʘʭ ʛʨʝʰʥʳʤ, ʢʦʛʜʘ ʛʣʘʩ 
ʪʨʫʙʥʳʡ ʧʦʚʝʣʠʪ ʢʘʞʜʦʡ ʜʫʰʝ ʚʦʡʪʠ ʚ ʩʚʦʝ ʪʝʣʦ, ð ʚ ʪʦ ʪʝʣʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʥʝʢʦʛʜʘ ʚ ʧʨʘʭ, ʪʝʧʝʨʴ, ɹʦʞʠʠʤ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝʤ, 
ʧʦʣʫʯʠʪ ʦʧʷʪʴ ʩʚʦʡ ʩʦʩʪʘʚ ʠ ʩʚʦʠ ʯʣʝʥʳ.

ʀʙʦ, ʢʘʢ ʩʝʤʷ, ʧʦʩʝʷʥʥʦʝ ʚ ʟʝʤʣʶ, ʭʦʪʷ ʠ ʠʩʪʣʝʚʘʝʪ, ʥʦ ʚ ʩʚʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʟʷʙʥʝʪ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪ ʩʥʘʯʘʣʘ ʪʨʘʚʫ, ʧʦʪʦʤ ʢʦʣʦʩ, ʠ ʧʣʦʜ 
ʧʨʠʥʦʩʠʪ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɻʦʩʧʦʜʠʶ: ʘʱʝ ʟʝʨʥʦ ʧʰʝʥʠʯʥʦ, ʧʘʜ ʥʘ ʟʝʤʣʠ, 
ʥʝ ʫʤʨʝʪ, ʪʦ ʝʜʠʥʦ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ; ʘʱʝ ʞʝ ʫʤʨʝʪ, ʤʥʦʛ ʧʣʦʜ ʩʦʪʚʦʨʠʪ 
(ʀʦʘʥ. 12, 24); ʪʘʢ ʠ ʪʝʣʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʫʤʝʨʰʝʝ ʠ ʠʩʪʣʝʚʰʝʝ ʠ 
ʩʜʝʣʘʚʰʝʝʩʷ ʧʨʘʭʦʤ, ʚ ʦʜʠʥ ʤʠʛ ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ ʦʪ 
ʪʨʫʙʥʘʛʦ ʛʣʘʩʘ ʠ ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ ʦʧʷʪʴ ʪʝʣʦʤ ʠ ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʦʞʠʚʦʪʚʦʨʠʪʩʷ 
ʩʚʦʝʶ ʜʫʰʦʶ.



ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʛʦʚʦʨʶ, ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʘʭ ʛʨʝʰʥʦʡ ʜʫʰʝ, ʦʪʧʫ-ʱʝʥʥʦʡ ʠʟ 
ʪʝʤʥʠʮ ʘʜʘ ʢ ʪʝʣʫ ʜʣʷ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ʥʠʤ; ð ʧʦ-ʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʥʘ ʧʨʠʩʪʫʧʘʝʪ ʢ ʪʝʣʫ ʩʚʦʝʤʫ, ʪʦ ʫʚʠʜʠʪ ʝʛʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʘʢʠʤ, 
ʢʘʢʠʤ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʞʜʝ ð ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʙʣʘʛʦʚʠʜʥʦ, 
ʢʨʘʩʠʚʦ, ʧʨʠʷʪʥʦ, ʘ ʪʦʛʜʘ ʙʫ-ʜʝʪ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʦ, ʤʝʨʟʢʦ, 
ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʩʪʨʘʰʠʣʠʱʝ ʢʘʢʦʝ; ʠ ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʦʥʦ ʚʚʝʨʞʝʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʚ ʘʜ, ʫʞ ʙʫʜʝʪ ʥʦʩʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʯʘʪʢʠ ʚʝʯʥʳʭ ʤʫʢ ʠ ʩʘʤʦ 
ʙʫʜʝʪ ʢʘʢ ʞʠʚʦʡ ʘʜ. ɻʨʝʰʥʘʷ ʜʫʰʘ, ʫʚʠʜʝʚʰʠ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʙʫʜʝʪ 
ʫʞʘʩʘʪʴʩʷ ʪʝʣʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʢʘʢ ʦʛʥʝʥʥʘʛʦ ʤʝʩʪʘ ʤʫʯʝʥʠʷ; ʙʫʜʝʪ 
ʛʥʫʰʘʪʴʩʷ ʠʤ, ʢʘʢ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦʶ ʤʝʨʟʦʩʪʴʶ, ʠ ʥʝ ʟʘʭʦʯʝʪ ʚʦʡʪʠ ʚ 
ʥʝʛʦ.

ʇʦʪʦʤ ʚʦʟʴʤʝʪ ʛʨʝʰʥʠʢʘ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʨʘʭ ð ʦʪ ʦʙʥʘʨʫʞʝ-ʥʠʷ ʚʩʝʭ 
ʩʢʚʝʨʥʳʭ, ʛʨʝʭʦʚʥʳʭ ʜʝʣ ʝʛʦ ʠ ʦʪ ʥʝʦʧʠʩʘʥʥʘʛʦ ʩʪʳʜʘ; ʪʘʢ ʢʘʢ, 
ʧʦ ʚʦʟʩʪʘʥʠʠ ʛʨʝʰʥʠʢʘ ʠʟ ʛʨʦʙʘ, ʪʦʪʯʘʩ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʛʨʝʭʠ 
ʝʛʦ, ʠ ʷʚʥʦ, ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤ ʤʠʨʦʤ, ʧʦʢʘʞʫʪʩʷ ʚʩʝ ʪʝ ʩʢʚʝʨʥʳʷ ʝʛʦ 
ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ ʩʜʝʣʘʣ ʧʨʝʞʜʝ ʪʘʡʥʦ ʦʪ ʚʩʝʭ ʚ ʩʢʨʳʪʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, 
ʚ ʪʝʤʥʦʪʝ ʥʦʯʥʦʡ. ʊʦʛʜʘ ʩʘʤʳʤ ʜʝʣʦʤ ʠʩʧʦʣʥʷʪʩʷ ʩʣʦʚʘ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ: 
ʥʠʯʪʦ ʞʝ ʙʦ ʧʦʢʨʦʚʝʥʠʦ ʝʩʪʴ, ʝʞʝ ʥʝ ʦʪʢʨʳʝʪʩʷ, ʠ ʪʘʡʥʦ, ʝʞʝ ʥʝ 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʠ ʚ ʷʚʣʝʥʠʠ ʧʨʠʠʜʝʪ; ʝʞʝ ʛʣʘʛʦʣʘʩʪʝ ʢ ʫʭʫ, 
ʧʨʦʧʦʚʝʩʪʩʷ ʥʘ ʦʨʦʚʝʭ (ʃʫʢ. 12, 2, 3, 18, 17). ɻʦʚʦʨʠʣ ʢ ʫʭʫ 
ʚʦʨ ʚʦʨʫ, ʙʣʫʜʥʠʢ ʙʣʫʜʥʠʮʝ, ʩʦʚʝʪʫʷʩʴ ʥʘ ʛʨʝʭ; ʘ ʪʦʛʜʘ ʵʪʠ 
ʩʢʚʝʨʥʳʷ ʩʣʦʚʘ ʧʨʦʪʨʫʙʷʪʩʷ, ʢʘʢ ʚ ʛʨʦʤʦʛʣʘʩʥʫʶ ʪʨʫʙʫ, ʚʦ 
ʫʩʣʳʰʘʠʠʝ ʚʩʝʡ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ! ʆ! ʢʘʢʦʡ ʩʪʳʜ ʙʫʜʝʪ ʥʘʤ ʛʨʝʰʥʳʤ! ʅʦ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʩʪʳʜʷʪ ʥʘʩ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʙʳʚ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ 
ʥʘʤ ʛʨʝʰʥʠʢʘʤʠ, ʧʦʪʦʤ ʠʩʧʨʘʚʠ-ʣʠʩʴ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ ʠ 
ʩʧʦʜʦʙʠʣʠʩʴ ʙʳʪʴ ʚʦ ʩʚʷʪʳʭ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ ʤʳ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʙʝʟ 
ʧʦʢʘʷʥʠʷ. ɸ ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʯʠʪʘʶʪʩʷ 
ʜʦʙʨʳʤʠ, ʧʨʘʚʜʠ-ʚʳʤʠ ʠ ʩʚʷʪʳʤʠ, ʘ ʜʨʫʛʠʭ ʦʩʫʞʜʘʶʪ? ʅʝ ʢʨʘʡʥʝ ʣʠ 
ʦʥʠ ʙʫ-ʜʫʪ ʧʦʩʪʳʞʝʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʪʝʭ, ʢʦʠʭ ʦʥʠ ʦʩʫʞʜʘʣʠ ʠ ʥʘʜ ʢʦʠʤʠ 
ʩʤʝʷʣʠʩʴ ʠ ʩʯʠʪʘʣʠ ʟʘ ʛʨʝʰʥʠʢʦʚ, ʫʚʠʜʷʪ ʚʦ ʩʣʘʚʝ, ʢʘʢ 
ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚ, ʘ ʩʝʙʷ ð ʧʨʠʩʪʳʞʝʥʥʳʤʠ ʠ, ʢʘʢ ʘʥʪʠʭʨʠ-ʩʪʦʚ, 
ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʥʳʤʠ ʚ ʙʝʟʜʥʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʷʢ, ʦʩʫʞʜʘ-ʶʱʠʡ ʙʨʘʪʘ 
ʩʚʦʝʛʦ, ʝʩʪʴ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪ.

ʂ ʩʪʨʘʭʫ, ʠʤʝʶʱʝʤʫ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʦʪ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷ ʠ ʢʨʘʡʥʷʛʦ ʩʪʳʜʘ, 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʩʷ ʥʦʚʳʡ ʩʪʨʘʭ, ʢʦʛʜʘ ʛʨʝʰʥʠʢʠ ʫʚʠʜʷʪ ʪʝʭ, ʢʦʠʭ ʦʥʠ 
ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣʠ, ʛʥʘʣʠ, ʦʧʝ-ʯʘʣʠʚʘʣʠ, ʦʩʢʦʨʙʣʷʣʠ, ʙʠʣʠ, 
ʤʫʯʘʣʠ, ʫʙʠʚʘʣʠ!

ʆʥʠ ʫʩʣʳʰʘʪ, ʢʘʢ ʵʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʚʦʧʠʶʪ ʥʘ ʥʠʭ ɹʦʛʫ: ʉʫʜʠ, 
ɻʦʩʧʦʜʠ, ʦʙʠʜʷʱʠʭ ʥʘʩ, ʦʪʤʩʪʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʉʫʜʴʷ ʧʨʘ-ʚʝʜʥʳʡ! 
ɺʦʟʜʘʡ ʠʤ ʟʘ ʟʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʥʘʤ! ɺʩʷ-ʢʠʡ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢ 
ʩʢʘʞʝʪ ʪʦʛʜʘ ʦʙʠʜʯʠʢʫ ʠʣʠ ʫʙʠʡʮʝ ʩʚʦʝʤʫ: ʟʘ ʯʪʦ ʪʳ ʦʙʠʜʝʣ ʤʝʥʷ; 
ʟʘ ʯʪʦ ʪʳ ʛʥʘʣ, ʤʫʯʠʣ ʤʝʥʷ ʠ ʫʙʠʣ ʤʝʥʷ ʙʝʟ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ.



ʉ ʛʦʨʴʢʠʤ ʨʘʩʢʘʷʥʴʝʤ ʠ ʩʪʝʥʘʥʠʝʤ ʩʢʘʞʫʪ ʪʦʛʜʘ ʛʨʝʰ-ʥʠʢʠ: ʩʝ 
ʪʠʠ, ʠʭʞʝ ʠʤʝʭʦʤ ʥʝʢʦʛʜʘ ʚ ʩʤʝʭ ʠ ʧʦʥʦʰʝʥʠʷ, ʢʘʢʦ ʚʤʝʥʠʰʘʩʷ ʚ 
ʩʳʥʝʭ ɹʦʞʠʝʭ, ʠ ʚ ʩʚʷʪʳʭ ʞʨʝʙʠʡ ʠʭ ʝʩʪʴ (ʩʨ. ʇʨʝʤ. ʉʦʣ. 5, 1ð
5). ʉʚʝʨʭ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, ð ʦʩʦʙʝʥ-ʥʳʡ ʠ ʩʠʣʴʥʳʡ ʩʪʨʘʭ ʥʘʚʝʜʝʪ ʥʘ 
ʛʨʝʰʥʠʢʦʚ ʣʠʮʝ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʧʨʘʚʝʜʥʘʛʦ ʉʫʜʠʠ ʠ 
ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʄʩʪʠʪʝʣʷ, ʣʠʮʘ ʛʥʝʚʘ ɽʛʦ ʢʪʦ ʧʦʩʪʦʠʪ? ʠ ʢʪʦ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʠʪʩʷ ʚʦ ʛʥʝʚʝ ʷʨʦʩʪʠ ɽʛʦ? (ʅʘʫʤ. 1, 6).

ʆʪ ʪʘʢʦʛʦ ʛʥʝʚʥʘʛʦ ʠ ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʣʠʮʘ, ʯʪʦ ʞʜʝʤ ʫʩʣʳ-ʰʘʪʴ ʤʳ 
ʛʨʝʰʥʠʢʠ? ʅʝ ʠʥʦʝ ʯʪʦ, ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʛʣʘʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʨʘʰʥʝʝ ʚʩʝʭ 
ʛʨʦʤʦʚ ʠ ʤʦʣʥʠʠ, ʠʤʝʥʥʦ: ʦʪʳʜʠʪʝ ʄʝʥʝ ʧʨʦʢʣʷʪʠʠ ʚʦ ʦʛʥʴ ʚʝʯʥʳʡ, 
ʫʛʦʪʦʚʘʥʥʳʡ ʜʠʘʚʦʣʫ ʠ ʘʥʛʝʣʘʤ ɽʛʦ (ʄʬ. 25, 41).

ɿʘ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʧʨʠʩʪʫʧʷʪ ʠ ʧʦʚʣʝʢʫʪ ʛʨʝʰʥʠʢʦʚ ʪʝʤʥʳʝ ʙʝʩʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʘʤʳʡ ʚʠʜ ʩʪʨʘʰʥʝʝ ʚʩʷʢʦʡ ʤʫʢʠ. ʇʨʠʩʪʫʧʷʪ ʠ ʧʦʚʣʝʢʫʪ ʚ 
ʘʜʩʢʫʶ ʙʝʟʜʥʫ, ʦʛʥʴ ʚʝʯʥʳʡ ʠ ʚ ʪʘʨʪʘʨ ʠ ʚ ʥʝʫʩʳʧʘʶʱʠʡ ʯʝʨʚʴ 
ʚʝʯʥʦʡ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʡ.

ɹʫʜʝʤ ʞʝ ʤʳ, ʛʨʝʰʥʳʝ, ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʪʴ ʚ ʫʤʝ ʵʪʦʪ ʩʪʨʘʭ ʠ ʫʞʘʩ, 
ʠʤʝʶʱʠʡ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʥʘʩ ʚ ʜʝʥʴ ʩʫʜʥʳʡ, ʠ ʫʙʦʠʤʩʷ ʤʫʢʠ, ʦʪ ʢʦʠʭ 
ʩʪʨʘʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ ʷʟʳʢ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʫʤ.

ʋʙʦʠʤʩʷ ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʩʫʜʘ ɽʛʦ, ʫʙʦʠʤʩʷ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʤ ʛʨʝʰʠʪʴ. ɹʫʜʝʤ 
ʯʘʱʝ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʥʘʰʘ: ʩʤʝʨʪʴ, ʘʜ, ʩʫʜ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʛʨʝʰʠʪʴ. ʋʤʠʣʦʩʪʠʚʠʤ ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ ʉʫʜʠʶ ʩʣʝʟʘʤʠ, ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ, 
ʤʠʣʦʩʪʳʥʷʤʠ ʧʨʝʞʜʝ ʠʩʭʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʥʘʤ ʫʯʘʩʪʠ 
ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʭ ʠ ʙʳʪʴ ʧʨʠʯʪʝʥ-ʥʳʤʠ ʢ ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʳʤ. ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ VIII
ɺ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠ ʩʚʷʪʦʢ ʧʷʪʦʢ.

ʉʝ, ʯʝʣʦʚʝʢ! (ʀʦʘʥ. 19, 5).

ɺʦʪ ʢʘʢ ʧʦʨʫʛʘʥ, ʠʟʲʷʟʚʣʝʥ, ʫʤʫʯʝʥ ʙʝʟʛʨʝʰʥʳʡ ʠ ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʰ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ! ʂʘʢʘʷ ʞʝ ʥʫʞʜʘ ʙʝʟʩʪʨʘʩʪʥʦʤʫ ɹʦʛʫ 
ʧʦʩʪʨʘʜʘʪʴ ʪʘʢ ʫʞʘʩʥʦ ʦʪ ʣʶʜʝʡ ʧʣʦʪʠʶ ʉʚʦʝʶ? ʂʘʢʘʷ ʥʫʞʜʘ ʙʳʣʘ 
ʉʘʤʦʤʫ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʵʪʠ ʢʘʢ ʙʳ ʘʜʩʢʠʷ ʤʫʯʝʥʠʷ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ? ʅʝ ʙʳʣʦ, ʙʨʘʪʠʷ, ʜʣʷ ɹʦʛʘ ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʫʞʜʳ ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴ ʉʝʙʷ 
ʪʘʢʦʤʫ ʙʝʟʯʝʩʪʠʶ ʠ ʪʘʢʠʤ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤ ʥʘ ʟʝʤʣʝ: ɽʛʦ 
ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʦʚʝʨ-ʰʝʥʥʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʝ, ð ʠ ʆʥ ʤʦʛ ʥʝ 
ʚʦʧʣʦʱʘʪʴʩʷ, ʥʝ ʩʪʨʘ-ʜʘʪʴ ʠ ʥʝ ʫʤʠʨʘʪʴ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʤʳ ʚʩʝ, 
ʢʘʢ ʛʨʝʰʥʠʢʠ ʠ ʢʘʢ ʚʨʘʛʠ ɹʦʞʠʠ, ʙʳʣʠ ʙʳ ʠʘ ʚʝʢʠ ʧʣʝʥʥʠʢʘʤʠ ʠ 
ʨʘʙʘʤʠ ʜʠʘʚʦʣʘ, ʠ ʚʩʝ ʧʦʛʠʙʣʠ ʙʳ ʚʝʯʥʦ; ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʵʪʠʭ 



ʜʚʫʭ ʩʪʦʨʦʥ: ʧʨʘʚʦʡ ʠ ʣʝʚʦʡ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʥʦ: ʧʨʘʚʝʜ-ʥʠʢʠ 
ʧʦʡʜʫʪ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚʝʯʥʫʶ, ʘ ʛʨʝʰʥʠʢʠ ð ʚ ʤʫʢʫ ʚʝʯ-ʥʫʶ (ʄʘʪʬ. 25. 
46.), ʘ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʜʥʦ ʛʨʦʟʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʚʩʝʤ ð ʚʝʯʥʘʷ ʤʫʢʘ. ʀ 
ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʩʪʨʘʰʥʦ! ʅʦ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʧʦ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʤʫ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʶ 
ʉʚʦʝʤʫ, ʥʝ ʪʝʨʧʷ ʚʠʜʝʪʴ ʤʫʯʠʤʳʤ ʦʪ ʜʠʘʚʦʣʘ ʨʦʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, 
ʧʨʠʰʝʣ ʥʘʩ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʦʪ ʨʘʙʩʪʚʘ ʝʤʫ ʠ ʦʪ ʚʝʯʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʡ. ɸ 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʩ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʦʪ ʨʘʙʦʪʳ ʚʨʘʛʫ, ʢʦʝʤʫ ʤʳ ʧʨʝʜʘʣʠʩʴ ʠ 
ʧʨʝʜʘʝʤʩʷ ʩʘʤʠ, ʆʥ ʚʦʩʭʦʪʝʣ ʩʪʘʪʴ ʟʘ ʥʘʩ ʧʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ 
ʧʦʩʣʫʰʥʝʡʰʠʤ ʨʘʙʦʤ ʆʪʮʫ ʉʚʦʝʤʫ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ, ʂʦʝʤʫ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʠ ʥʳʥʝ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʙʳ-ʚʘʝʤ ʥʝʧʦʩʣʫʰʥʳ, ð ʠ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʣʦʪʠ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩ-ʢʦʶ ʜʫʰʝʶ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʧʦʜʢʨʝʧʣʷʝʤʳʤʠ ɹʦ-
ʞʝʩʪʚʦʤ, ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʜʠʘʚʦʣʘ-ʠʩʢʫʩʠʪʝʣʷ, ʢʦʝʤʫ ʤʳ ʪʘʢ ʣʝʛʢʦ 
ʦʪʜʘʣʠʩʴ ʚ ʧʣʝʥ ʠ ʥʳʥʝ ʦʪʜʘʝʤʩʷ ʯʨʝʟ ʩʚʦʠ ʛʨʝʭʠ; ʜʘʣʝʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʥʘʩ ʦʪ ʚʝʯʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʡ ʘʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ, ʧʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳ ʙʳʣʠ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʳʷ ʜʫʰʠ 
ʥʘʰʠ, ʧʣʝʥʝʥʥʳʷ ʜʠʘʚʦʣʦʤ, ʆʥ, ʧʨʝʜʚʝʯʥʳʡ ɹʦʛ, ʚʦʩʭʦʪʝʣ ʉʘʤ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ ʉʚʦʠʤ ʚʳʥʝʩʪʠ ʥʘ ʉʝʙʝ ʥʘʰʠ ʚʝʯʥʳʷ 
ʤʫʯʝʥʠʷ. ʀ ʚʦʪ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢ ʩʣʳʰʠʪʝ ʠʟ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, ʆʥ 
ʧʨʝʪʝʨʧʝʣ ʟʘ ʥʘʩ ʵʪʠ ʤʫʯʝʥʠʷ. ʆʥ ʚʳʪʝʨʧʝʣ ʚʝʩʴ ʧʦʟʦʨ ʠ ʚʩʶ 
ʣʶʪʦʩʪʴ ʤʫʯʝʥʠʷ ʦʪ ʣʶʜʝʡ ʠ ʦʪ ʙʝʩʦʚ, ʯʪʦʙ ʥʘʩ ʜʦʩʪʘʪʴ ʠʟ ʘʜʘ, 
ʛʜʝ ʙʝʟ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʧʨʠ-ʰʣʦʩʴ ʙʳ ʥʘʤ ʚʝʯʥʦ ʤʫʯʠʪʴʩʷ. ð ʅʦ ʍʨʠʩʪʦʩ 
ʠʟ ʘʜʘ ʥʘʩ ʜʦʩʪʘʣ, ʘ ʤʳ ʩʘʤʠ ʚ ʘʜ ʠʜʝʤ (ʏʠʪʘʪʝʣʴ! ʧʦʩʣʫʰʘʝʤʩʷ 
ʦ. ʀʦʘʥʥʘ ʠ, ʝʩʣʠ ʩʪʦʠʤ ʤʳ ʥʘ ʰʠʨʦʢʦʤ ʧʫʪʠ, ʢʦʥʝʮ ʢʦʪʦʨʘʛʦ 
çʟʨʠʪ ʥʘ ʜʥʦ ʘʜʦʚʦè, ʧʦʚʝʨʥʝʤ ʢʨʫʪʦ ʠ ʫʩʝʨʜʥʦ ʥʘ ʧʫʪʴ ʫʟʢʠʡ ʠ 
ʪʝʩʥʳʡ (ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʡ).: ʠʜʝʤ ʙʝʟʩʪʨʘʰʥʦ, ʟʘʢʨʳʚ ʛʣʘʟʘ, ʯʪʦʙ ʥʝ 
ʚʠʜʝʪʴ ʩʚʝʪʘ ʠ ʯʪʦʙ ʩʢʦʨʝʝ ʚʨʠʥʫʪʴʩʷ ʚ ʥʝʛʦ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʘʩ 
ʙʝʟʩʪʨʘʰʥʦ ʧʨʝʜʘʶʪʩʷ ʚʩʷʢʠʤ ʛʨʝʭʘʤ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʶʪ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ, 
ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʍʨʠʩʪʦʩ ʛʨʝʭʫ ʩʣʫʞʠʪʝʣʴ ʠ ʙʫʜʪʦ ʚʩʝʭ, ʜʘʞʝ 
ʥʝʨʘʩʢʘʷʥʥʳʭ, ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʭʩʷ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʜʝʣʘʤʠ ʛʨʝʰʥʠʢʦʚ, 
ʚʚʝʜʝʪ ʚ ʨʘʡ. ʅʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦʝ ʞʝʩʪʦʢʦʩʝʨʜʠʝ ʠ ʙʝʟʯʫʚʩʪʚʠʝ ʚʣʘʜʝʝʪ 
ʤʥʦʛʠʤʠ ʠʟ ʥʘʩ. ʇʨʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʚʩʷ 
ʪʚʘʨʴ ʩʦʜʨʘʛʘʣʘʩʴ ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ ð ʟʝʤʣʷ ʪʨʷʩʣʘʩʴ, ʢʘʤʥʠ ʨʘʩʧʘʣʠʩʴ, 
ʤʝʨ-ʪʚʝʮʳ ʚʦʩʢʨʝʩʘʣʠ, ʘ ʥʘʰʠ ʜʫʰʠ ʥʝ ʩʦʜʨʘʛʘʶʪʩʷ ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ ʧʨʠ 
ʚʠʜʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʠ ʩʤʝʨʪʠ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʠ ʚʦʩʧʦʤʠ-ʥʘʥʠʠ ʦ 
ʚʝʯʥʳʭ ʠ ʣʶʪʳʭ ʤʫʯʝʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʧʦʜʚʝʨ-ʛʣʠʩʴ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ 
ʧʦʩʪʨʘʜʘʣ ʠ ʥʝ ʫʤʝʨ ʟʘ ʥʘʩ ɻʦʩʧʦʜʴ. ʅʘʰʠ ʩʝʨʜʮʘ ʥʝ ʨʘʩʧʘʜʘʶʪʩʷ, 
ʥʝ ʨʘʟʤʷʛʯʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʨʘʟʩʪʘʶʪʩʷ ʩ ʤʘʣʦʚʝʨʠʝʤ, ʥʝʚʝʨʠʝʤ, ʩ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʝʨʜʠʝʤ, ʛʦʨʜʦʩʪʠʶ, ʟʣʦʙʦʶ ʥʘ ʙʣʠʞʥʷʛʦ, ʟʘʚʠʩʪʠʶ ʝʛʦ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʶ, ʩ ʦʩʫʞʜʝʥʠʝʤ, ʯʨʝʚʦʫʛʦʜʠʝʤ, ʦʙʲʝʜʝʥʠʝʤ ʠ 
ʧʴʷʥʩʪʚʦʤ, ʩʢʫʧʦʩʪʠʶ, ʩʨʝʙʨʦʣʶʙʠʝʤ, ʧʣʦʪʩʢʦʶ ʥʝʯʠʩʪʦʪʦʶ. 
ʉʢʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʚ ʵʪʦ ʩʚʷʱʝʥʥʦ-ʫʞʘʩʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ 
ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʜʠʘʚʦʣʫ ʠ ʧʠʪʘʪʴ ʟʣʦʙʫ ʥʘ ʙʣʠʞʥʷʛʦ; ʟʘʚʠʜʫʶʪ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ; ʧʦʤʳʰʣʷʶʪ ʦ ʩʨʝʙʨʝʥʥʠʢʘʭ, ʦ ʪʘʪʴʙʝ, ʦ ʧʴʷʥʩʪʚʝ, ʦ 
ʥʝʯʠʩʪʦʪʝ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʞʜʫʪʩʷ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ, ʢʘʢ ʪʦʪʯʘʩ ʥʘʧʴʶʪʩʷ ʧʴʷʥʳ ʠ ʧʨʝʜʘʜʫʪʩʷ ʨʘʟʛʫʣʫ ʠ 
ʨʘʩʪʣʷʪ ʭʨʘʤ ʪʝʣʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʙʳʚʰʠʡ, ʭʦʪʷ ʥʘ ʢʨʘʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʍʨʘʤʦʤ 



ɻʦʩʧʦʜʘ ʧʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʠ ʚʢʫʰʝʥʠʠ ʩʚʷʪʳʭ ʊʘʡʥ ʪʝʣʘ ʠ ʢʨʦʚʠ 
ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ! ʅʦ ʯʪʦ ʷ ʛʦʚʦʨʶ ð ʦ ʧʨʘʟʜʥʠʢʝ? ʅʝ ʚʠʜʠʤ ʣʠ ʤʳ ʝʱʝ ʜʦ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ, ʜʘʞʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʝʤ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʍʨʠʩʪʦʚʳ 
ʟʘ ʥʘʩ, ð ʣʶʜʝʡ ʧʴʷʥʳʭ ʠ ʧʨʝʜʘʶʱʠʭʩʷ ʨʘʩʧʫʪʩʪʚʫ? ʆʥʠ ð 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʳʥʝ ʫʩʪʘʤʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪ ʍʨʠʩʪʘ, ʘ 
ʟʘʚʪʨʘ ʠʣʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʙʫʜʝʪ ʭʫʣʠʪʴ ɽʛʦ ʜʝʣʘʤʠ ʩʚʦ-ʠʤʠ. ʆ, 
ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʝ, ʙʝʟʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʥʝʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ, ʢʘʤʝʥʥʦʩʝʨʜʝʯʥʳʝ 
ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʝʛʦʜʥʷ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʦʩʪʨʘʜʘ-ʶʪ ʍʨʠʩʪʫ ʠ 
ʩʦʨʘʩʧʠʥʘʶʪʩʷ ʩ ʅʠʤ, ʘ ʟʘʚʪʨʘ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝʟʘʚʪ-ʨʘ ʙʫʜʫʪ ʨʘʩʧʠʥʘʪʴ 
ɽʛʦ! ʅʦ ʜʦʢʦʣʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩ ʥʘʤʠ, ʙʨʘ-ʪʠʷ? ɼʦʢʦʣʝ ʥʘʤ 
ʣʠʮʝʤʝʨʠʪʴ? (ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦ. ʀʦʘʥʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝʤ ʪʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʯʝʣʦ-ʚʝʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʘ ʝʛʦ ʠ ʩʣʦʚʘ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ ɼʫʭʦʤ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, ʧʦʯʠʚʘʶʱʠʤ ʚ ʋʯʝʥʠʷʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ.) ɼʦʢʦʣʝ 
ʥʘʤ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʜʠʘ-ʚʦʣʫ ʠ ʥʘʠʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʝʡʰʝ ʦʩʢʦʨʙʣʷʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ? 
ɺʦʪ ʯʪʦ, ʙʨʘʪʠʷ, ð ʝʩʣʠ ʥʝ ʨʘʩʧʘʜʫʪʩʷ ʢʘʤʝʥʥʳʷ ʩʝʨʜʮʘ ʥʘʰʠ ʩ 
ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʟʣʦʙʘʤʠ ʩʚʦʠʤʠ, ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷʤʠ ʩʚʦʠʤʠ, 
ʥʝʯʠʩʪʦʪʘʤʠ ʩʚʦʠʤʠ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʦʪʳʤʝʤ ʦʪ ʥʠʭ ʤʘʣʦʚʝʨʠʷ, 
ʙʝʟʚʝʨʠʷ, ʭʣʘʜʥʦʩʪʠ, ʦʙʲʷʜʝʥʠʷ ʠ ʧʴʷʥʩʪʚʘ, ʩʪʫʜʦʜʝʷʥʠʷ, ʟʣʦʙʳ, 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʟʘʚʠʩʪʠ, ʣʝʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ð ʪʦ 
ʥʘʩ ʦʩʫʜʷʪ ʥʝʢʦʛʜʘ ʪʝ ʢʘʤʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʩ-ʧʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʤʝʨʪʠ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʧʦʢʘʝʤʩʷ ʠ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ɹʦʛʫ ʚʩʝʤ 
ʩʝʨʜʮʝʤ, ʪʦ ʚʨʠʥʝʤʩʷ ʚ ʪʦʪ ʘʜ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʧʨʠʰʝʣ ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʥʘʩ 
ʉʳʥ ɹʦʞʠʡ. ɽʡ, ʙʨʘʪʠʷ, ʠʩʪʠʥʥʦ! çɸʱʝ ʥʝ ʧʦʢʘʝʪʝʩʷ, ʚʩʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪʝ
(ʃʫʢ. 13, 3.)! ʂʦʣʠʢʦ ʤʥʠʪʝ ʛʦʨʰʠʷ ʩʧʦʜʦʙʠʪʩʷ ʤʫʢʠ, ʠʞʝ ʉʳʥʘ 
ɹʦʞʠʷ ʧʦʧʨʘʚʳʡ, ʠ ʢʨʦʚʴ ʟʘʚʝʪʥʫʶ ʩʢʚʝʨʥʫ ʚʦʟʤʥʠʚ, ʝʶ ʞʝ 
ʦʩʚʷʪʠʩʷ, ʠ ɼʫʭʘ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʫʢʦʨʠʚʳʡ? ɺʝʤʳ ʙʦ ʨʝʢʰʘʛʦ: ʤʥʝ ʦʪʤʱʝ-
ʥʠʝ, ɸʟ ʚʦʟʜʘʤ, ʛʣʘʛʦʣʝʪ ɻʦʩʧʦʜʴ. ʉʪʨʘʰʥʦ ʝʩʪʴ ʝʞʝ ʚʧʘʩʪʠ ʚ 
ʨʫʮʝ ɹʦʛʘ ʞʠʚʘʛʦè (ɽʚʨ. 10, 29ð31.). ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ IX
ʇʨʦʙʫʜʠʪʝʩʴ, ʧʴʷʥʠʮʳ!

ʇʣʘʯʴʪʝ ʠ ʨʳʜʘʡʪʝ ʚʩʝ, ʧʴʶʱʠʝ ʚʠʥʦ! (ʀʦʠʣʴ, 1,5)
ʅʝ ʫʧʠʚʘʡʪʝʩʴ, ʚʠʥʦʤ, ʚ ʥʝʤʞʝ ʝʩʪʴ ʙʣʫʜ (ɽʬʝʩ.5, 18).

ʅʘʤ ʧʘʩʪʳʨʷʤ ʩʣʦʚʝʩʥʘʛʦ ʩʪʘʜʘ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʙʨʘʪʠʷ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʢ ʥʘʨʦʜʫ?

ʇʴʷʥʩʪʚʦ ʢʨʘʡʥʝ ʦʜʦʣʝʣʦ ʠʤ.

ʇʨʦʡʪʠ ʥʝʣʴʟʷ ʰʘʛʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʩ ʧʴʷʥʳʤ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ð ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʠ ʙʫʜʝʥʴ, ʫʪʨʦʤ, ʜʥʝʤ ʠ ʚʝʯʝ-ʨʦʤ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʥʦʯʴʶ. ð ʏʪʦ ʥʘʤ ʩʜʝʣʘʪʴ?



ʏʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ?

ʄʳʩʣʝʥʥʳʡ ʚʦʣ, ʜʠʘʚʦʣ ʛʫʙʠʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʞʘʜʥʦʩʪʠʶ ʢ ʧʠʪʴʶ ʚʠʥʘ ʠ 
ʥʘʛʣʦ ʨʘʩʭʠʱʘʝʪ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦ.

ɹʨʘʪʠʷ! ʦʪ ʣʠʮʘ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʘʛʦ ʟʘ 
ʥʘʩ ʥʘ ʢʨʝʩʪʝ, ʫʤʦʣʷʶ ʚʘʩ, ð ʧʝʨʝʩʪʘʥʴʪʝ ʧʴʷʥʩʪʚʦʚʘʪʴ.

ʏʪʦ ʩ ʚʘʤʠ ʩʪʘʣʦʩʴ? ɹʦʛʘ ʚʳ ʟʘʙʳʣʠ? ɻʦʩʧʦʜʘ ʩʚʦʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʛʨʷʜʫʱʘʛʦ ʩʦ ʩʣʘʚʦʶ ʩʫʜʠʪʠ ʞʠʚʳʤ ʠ ʤʝʨ-ʪʚʳʤ, ʧʦʟʘʙʳʣʠ?

ʂʨʝʩʪʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʘ ʚʘʩ ʥʝʪ.

ʅʝ ʢʨʝʱʝʥʳʡ ʚʳ ʥʘʨʦʜ?

ʅʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʣʠ ʚʘʤ ʧʘʩʪʳʨʠ ʩʣʦʚʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʯʪʦ ʧʴʷʥʠ-ʮʳ ʮʘʨʩʪʚʠʷ 
ɹʦʞʠʷ ʥʝ ʥʘʩʣʝʜʷʪ (ʂʦʨ. 6, 10), ʠ ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ-ʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʡʜʫʪ ʚ 
ʦʛʦʥʴ ʚʝʯʥʳʡ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʠʩʧʨʘʚʷʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʴʷʥʩʪʚʘ? ð ʅʝ 
ʩʧʦʜʦʙʣʷʝʪʝʩʴ ʣʠ ʚʳ ʧʨʠʯʘʩʪʠʷ ʉʚʷʪʳʭ, ʇʨʝʯʠʩʪʳʭ, ʥʝʙʝʩʥʳʭ, 
ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʳʭ, ʞʠʚʦʪʚʦʨʷ-ʱʠʭ ʠ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ ʊʘʡʥ ʚʦ 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʛʨʝʭʦʚ, ʚʦ ʦʩʚʷʱʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʠ ʪʝʣʘ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʚʘʰʝʛʦ ʞʠʪʠʷ ʠ ʫʪ-ʚʝʨʞʜʝʥʠʷ!

ʀ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚʳ ʦʩʤʝʣʠʚʘʝʪʝʩʴ ʪʘʢ ʧʨʦʛʥʝʚʣʷʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ? ʊʘʢ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝʚʦʟʜʝʨʞʘʥʠʶ? ʊʦʧʯʠʪʝ ʚ 
ʛʨʷʟʴ ʧʨʝʯʠʩʪʳʷ ʠ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʠʷ ʊʘʡʥʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʷ ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ 
ʪʨʝʧʝʪʦʤ ʩʤʦʪʨʷʪ ʩʠʣʳ ʥʝʙʝʩʥʳʷ! ð ʉʤʝʝʪʝʩʴ, ʩʪʨʘʰʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʥʘʜ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʉʧʘʩʠ-ʪʝʣʷ, ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʂʦʝʛʦ ʪʨʝʧʝʱʫʪ ʥʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʷ ʠ ʚʩʝ ʯʪʦ ʥʘ ʥʠʭ!

ʉʤʝʝʪʝʩʴ ʥʘʜ ʪʘʠʥʩʪʚʦʤ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʥʘʜ ʦʪʧʫʱʝʥʠʝʤ ʛʨʝ-ʭʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʪʦʠʣʦ ʥʘʰʝʤʫ ʩʣʘʜʯʘʡʰʝʤʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ ʪʘʢʠʭ ʫʞʘʩʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʥʳʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʧʦʥʦʩʥʦʡ? ð ɹʨʘ-ʪʴʷ-ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ! 
ʧʦʞʘʣʝʡʪʝ ʩʝʙʷ, ʫʤʦʣʷʶ ʚʘʩ, ʧʝʨʝʩʪʘʥʴʪʝ ʧʴʷʥʩʪʚʦʚʘʪʴ.

ɾʠʚʠʪʝ, ʢʘʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʝ ʢ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ ʮʘʨ-ʩʪʚʠʶ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʥʠʪʠ ʥʠʯʪʦ ʩʢʚʝʨʥʦʝ ʠʣʠ ʥʝʯʠ-ʩʪʦʝ.

ʊʨʝʟʚʠʪʝʩʴ, ʙʦʜʨʩʪʚʫʡʪʝ, ʩʪʦʡʪʝ ʚ ʚʝʨʝ, ʤʫʞʘʡʪʝʩʴ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʡʪʝʩʴ.

ʈʘʩʧʠʥʘʡʪʝ ʧʣʦʪʴ ʩʚʦʶ ʩʦ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ ʠ ʧʦʭʦʪʷʤʠ.

ɿʥʘʡʪʝ ð ʛʨʦʤʦʛʣʘʩʥʦ ʧʦʚʪʦʨʷʶ ʚʘʤ ð ʩʢʦʨʦ ʧʘʢʠ ʧʨʠʠʜʝʪ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ ʩʫʜʠʪʠ ʞʠʚʳʤ ʠ ʤʝʨʪʚʳʤ: ʧʨʠʠʜʝʪ ʧʨʝʜʘʪʴ ʧʴʷʥʠʮ ʠ 



ʚʩʝʭ ʥʝʨʘʩʢʘʷʥʥʳʭ ʛʨʝʰʥʠʢʦʚ ʤʫʢʝ ʚʝʯʥʦʡ, ʦʛʥʶ ʥʝʫʛʘʩʘʝʤʦʤʫ, ʘ 
ʧʦʩʪʥʠʢʦʚ ʠ ʚʦʟʜʝʨʞʥʠʢʦʚ ʠ ʚʩʝʭ ʨʘʩʧʷʚʰʠʭ ʧʣʦʪʴ ʩʚʦʶ ʩʦ 
ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ ʠ ʧʦʭʦʪʷʤʠ, ʨʘʜʠ ɽʛʦ ʧʨʦʙʫʜʠʚʰʠʭ ʩʫʨʦʚʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚ 
ʟʝʤʣʝ, ʚʩʝʭ ʞʠʚʫ-ʱʠʭ ʧʦ ʟʘʧʦʚʝʜʷʤ ɽʛʦ, ð ʚʟʷʪʴ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʥʝʙʝʩʥʦʝ.

ɹʨʘʪʠʷ! ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ ʥʘ ʥʝʙʦ, ʥʘ ʣʠʮʝ ʟʝʤʣʠ!

ʊʦ ʧʦʯʪʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʦʜʝʨʥʫʪʦ ʜʦʞʜʝʚʳʤʠ ʦʙʣʘʢʘʤʠ, ʘ ʵʪʘ ʚʩʷ 
ʟʘʣʠʣʘʩʴ ʚʦʜʦʶ. ʇʦʯʝʤʫ? ʇʦ ʛʨʝʭʘʤ ʥʘʰʠʤ ʠ ʤʠʨ ɹʦʞʠʡ ʚʦʦʨʫʞʠʣʩʷ 
ʚ ʤʝʩʪʴ ɹʦʞʠʠʤ ʚʨʘʛʘʤ.

ɿʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʛʦʣʦʚʘʭ ʥʘʰʠʭ ʙʨʦʜʷʪ ʪʫʤʘʥʳ ʛʨʝʭʦʚ ʠ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ð 
ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʝʨʜʮʘ ʥʘʰʠ ʦʪʷʞʝʣʝʣʠ ʦʙʲʷʜʝʥʠʝʤ ʠ ʧʴʷʥʝʥʠʝʤ ʠ 
ʟʘʙʦʪʘʤʠ ʞʠʪʝʡʩʢʠʤʠ (ʃʫʢ. 21, 35). ɺʦʪ, ʠ ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʥʳʥʝ ʟʘʤʝʯʘ-ʝʪʩʷ: ʪʦ ʟʘʩʫʭʘ, ʪʦ ʜʦʞʜʠ 
ʙʝʟʚʨʝʤʝʥʥʳʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʷ ʚʠʞʫ ʩʪʦʥ ʠ ʩʣʝʟʳ ʧʨʠʨʦʜʳ ʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ 
ʥʘʰʠʭ ʥʝʧʨʘʚʜʘʭ. ʆ, ʧʣʘʯʴ ʥʝʙʦ! ʧʣʘʯʴ ʟʝʤʣʷ! ʊʚʦʨʝʮ ʛʥʝʚʘʝʪʩʷ ð 
ʩʠʣʴʥʦ ʛʥʝ-ʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʥʘʩ; ʘ ʤʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʭʦʪʠʤ ʚʠʜʝʪʴ; ʥʝ ʭʦʪʠʤ 
ʧʦ-ʥʷʪʴ, ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ.

ɹʨʘʪʠʷ! ʜʦʢʦʣʝ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʨʘʟʜʨʘʞʘʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʤʳ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ɽʛʦ? ð ʋʤʦʣʷʶ ʚʘʩ, ʙʨʘʪʠʷ, ʙʨʦʩʴʪʝ ʧʴʷʥʩʪʚʦ! ɺʩʝʭ ʧʨʦʰʫ: 
ʚʨʘʟʫʤʣʷʡʪʝ, ʧʨʦʩʠʪʝ, ʫʤʦʣʷʡʪʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʥʝ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ 
ʧʴʷʥʩʪʚʫ!

ʋʛʨʦʞʘʡʪʝ ʧʴʷʥʠʮʘʤ ʩʫʜʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʟʜʝʩʴ ʠ ʥʘ ʪʦʤ ʩʚʝʪʝ. ʉʪʳʜʠʪʝ 
ʠʭ, ʫʜʝʨʞʠʚʘʡʪʝ ʠʭ ʦʪ ʧʴʷʥʩʪʚʘ, ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʘʩ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ 
ʟʜʨʘʚʠʝʤ ʠ ʤʠʨʦʤ ʠ ʚ ʜʝʣʘʭ ʚʘʰʠʭ ʙʣʘʛʦʩʧʝʰʝʥʠʝʤ. ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ X
ʉʣʫʞʝʥʠʝ ʦ. ʀʦʘʥʥʘ ʚ ʉ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ.

ʊʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʚʝʨʰʠʚ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʣʠʪʫʨʛʠʶ ʚ ʩʚʦʝʤ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʦ. ʀʦʘʥʥ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦʶ ʧʨʦʧʦ-ʚʝʜʴʶ ʦʙʦʜʨʠʣ ʩʝʩʪʝʨ 
ʦʙʠʪʝʣʠ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ, ʞʘʞʜʘʚʰʠʭ ʧʨʠʯʘʩʪʠʪʴʩʷ 
ʩʚ. ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ ʊʘʡʥ ʠʟ ʨʫʢ ʩʚʷʪʦʯʪʠʤʘʛʦ ʧʘʩʪʳʨʷ.

ɸʟ ʝʩʤʴ ʭʣʝʙ, ʩʰʝʜʳʡ ʩ ʥʝʙʝʩʝ, ʘʱʝ ʢʪʦ ʩʥʝʩʪ 
ʦʪ ʭʣʝʙʘ ʩʝʛʦ, ʞʠʚ ʙʫʜʝʪ ʚʦ ʚʝʢʠ, ʠ ʭʣʝʙ, ʝʛʦ 
ʞʝ ɸʟ ʜʘʤ, ʧʣʦʪʴ ʤʦʷ ʝʩʪʴ, ʶʞʝ ɸʟ, ʜʘʤ ʟʘ 
ʞʠʚʦʪ ʤʠʨʘ (ʀʦʘʥ. ʛʣ. VI, ʩʪ. 51).

ʗ ʧʨʠʚʝʣ ʚʘʤ, ʜʦʨʦʛʠʷ ʩʝʩʪʨʳ, ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘ-ʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ 



ʍʨʠʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʆʥ ʉʘʤ ʝʩʪʴ ʭʣʝʙ, ʩʭʦʜʷʱʠʡ ʩ 
ʥʝʙʝʩ, ʭʣʝʙ ʪʘʢʦʡ, ʯʪʦ ʷʜʫʱʠʡ ʝʛʦ ʥʝ ʫʤʨʝʪ, ʥʦ ʙʫʜʝʪ ʞʠʪʴ ʚʦ 
ʚʝʢ, ʭʣʝʙ ʪʘʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʫʞʥʦ ʝʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʞʠʪʴ ʠ ʞʠʪʴ ʚʝʯʥʦ. 
ʉʣʦʚʘ ʯʫʜʥʳʷ, ʧʦʣʥʳʷ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʠ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʷ 
ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʊʦʛʦ, ʂʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ. ʏʪʦ ʞʝ ʵʪʦ 
ʟʘ ʭʣʝʙ? ʏʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʥʫʞʥʦ ʝʩʪʴ? ʍʣʝʙ ʞʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʗ ʜʘʤ, ʝʩʪʴ 
ʧʣʦʪʴ ʄʦʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʗ ʦʪʜʘʤ ʟʘ ʞʠʟʥʴ ʤʠʨʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʍʨʠʩʪʦʩ. 
ʀʪʘʢ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʍʨʠʩʪʦʚʫ: ʥʝʙʝʩʥʘʷ ʧʠʱʘ ʝʩʪʴ ʧʣʦʪʴ ɽʛʦ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʥʫʞʥʦ ʝʩʪʴ; ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʧʠʪʠʝ ð ʢʨʦʚʴ ɽʛʦ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʫʞʥʦ ʧʠʪʴ. 
ɻʦʩʧʦʜʴ, ʢʘʢ ʊʚʦʨʝʮ ɺʩʝʤʦʛʫʱʠʡ, ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʣ ʉʘʤ ʩʦʟʜʘʪʴ ʉʚʦʶ 
ʧʣʦʪʴ ʠ ʉʚʦʶ ʢʨʦʚʴ ʚ ʫʪʨʦʙʝ ɼʝʚʳ, ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʥʝ ʧʝʨʝ-ʩʪʘʚʘʷ ʙʳʪʴ ɹʦʛʦʤ ʠ ʜʦʥʳʥʝ ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʪ 
ʧʨʝʪʚʦʨʷʪʴ, ʚʩʝ-ʤʦʛʫʱʠʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʉʚ. ɼʫʭʘ, ʧʰʝʥʠʯʥʳʡ ʭʣʝʙ ʚ 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʪʝʣʦ ʉʚʦʝ ʠ ʚʠʥʦ ð ʚ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʢʨʦʚʴ ʉʚʦʶ. ɹʦʞʠʷ ʩʠʣʘ 
ʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ? ɹʦʞʠʷ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʢʨʳʪʴ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʧʘʩʝʥʠʷ? ʀ ʤʳ ʵʪʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ 
ʩʚ. ʊʘʡʥ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ, ʫʪʝʰʝ-ʥʠʝ, ʦʯʠʱʝʥʠʝ, ʦʩʚʷʱʝʥʠʝ, 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʤʠʨ ʜʫʰʝʚʥʳʡ, ʨʘ-ʜʦʩʪʴ, ʩʝʨʜʝʯʥʳʡ ʧʨʦʩʪʦʨ, 
ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʠʝ.

ɸ ʝʩʣʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʍʣʝʙ, ʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʞʝ-ʣʘʪʴ ʵʪʦʛʦ 
ʍʣʝʙʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʚ ʛʦʜ, ʥʦ, ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʢʘʞʜʳʡ ʤʝʩʷʮ, 
ʢʘʞʜʫʶ ʩʝʜʤʠʮʫ, ʜʘʞʝ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ. ʇʦ-ʯʝʤʫ ʪʘʢ? ʇʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ð ʭʣʝʙ ʥʘʩʫʱʥʳʡ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʜʣʷ ʥʘʰʝʡ ʜʫʰʠ, ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʭʣʝʙ 
ʥʘʩʫʱʥʳʡ ʥʫʞʝʥ ʥʘʤ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ, ʪʦ ʠ ʚ ʥʝʙʝʩʥʦʡ ʧʠʱʝ ð ʚ ʊʝʣʝ ʠ 
ʂʨʦʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ, ʤʳ ʥʫʞʜʘʝʤʩʷ ʪʘʢʞʝ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ ʚ 
ʤʦʣʠʪʚʝ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ ʤʳ ʤʦʣʠʤʩʷ: ʭʣʝʙ ʥʘʰ ʥʘʩʫʱʥʳʡ ʜʘʞʜʴ ʥʘʤ 
ʜʥʝʩʴ. ɿʜʝʩʴ ʧʦʜ ʭʣʝʙʦʤ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥ-ʥʳʡ ʭʣʝʙ 
ʧʰʝʥʠʯʥʳʡ ʠʣʠ ʨʞʘʥʦʡ, ʥʦ ʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ɹʨʘʰʥʦ: ʊʝʣʦ ʠ ʂʨʦʚʴ 
ʍʨʠʩʪʦʚʳ ð ʵʪʦʪ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʍʣʝʙ ʥʘʩʫʱʥʳʡ, ʪ. ʝ. ʩʣʫʞʘʱʠʡ ʢ 
ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ, ʢ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ 
ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʢʨʦʤʝ 
ʪʝʣʘ, ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨ-ʞʘʥʠʷ ʞʠʟʥʠ ʢʦʪʦʨʘʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʭʣʝʙ ʥʘʩʫʱʥʳʡ, 
ʫ ʯʝʣʦ-ʚʝʢʘ ʝʩʪʴ ʜʫʰʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʚ ʧʨʠʤʝʨ ʜʦʨʦʞʝ ʠ ʚʘʞʥʝʝ 
ʪʝʣʘ: ʝʡ ʪʘʢʞʝ ʠʩʪʨʝʙʥʘ ʧʠʱʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʠʥʘʷ, ʯʝʤ ʜʣʷ ʪʝʣʘ. ɽʩʣʠ 
ʤʳ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʭʣʝʙ, ʪʦ ʢʪʦ ʞʝ ʟʘʧʨʝʪʠʪ 
ʥʘʤ ʚʢʫʰʘʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʍʣʝʙ?

ʂʦʛʜʘ ʷ ʵʪʦ ʛʦʚʦʨʶ, ʪʦ ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʥʘ ʫʤ ʦʙʳʯʘʡ ʤʥʦ-ʛʠʭ 
ʙʦʷʪʴʩʷ ʩʚ. ʊʘʡʥ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʥʘʧʨ., ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʙʳ ʩʚ. ʇʨʠʯʘʩʪʠʝ ʩʣʫʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʘʧʫʪʩʪʚʠʝ ʚ ʟʘʛʨʦʙʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, 
ʘ ʥʝ ʚʦ ʠʩʮʝʣʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʠ ʪʝʣʘ ʠ ʚʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʛʨʝʭʦʚ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʤʥʦʛʠʝ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʝ ʞʠʪʴ ʞʠʟʥʴʶ 
ʧʣʦʪʩʢʦʶ, ʞʠʟʥʴʶ ʙʦʛʘ-ʪʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʞʠʟʥʠʶ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʡ, ʧʠʪʘʥʠʡ 
ʩʚʦʝʛʦ ʪʝʣʘ, ʘ ʥʝ ʜʫʰʠ, ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʩʫʝʪʥʦʶ ʞʚʟʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʝʯʫʪʩʷ ʟʘ ʚʳʛʦʜʘʤʠ ʞʠʪʝʡʩʢʠʤʠ, ʘ ɹʦʛʘ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʜʣʷ ʥʠʭ 



ʩʪʨʘʰʥʦ ʠ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʀʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʞʠʟʥʠ, ʩ ʉʘʤʠʤ 
ʀʠʩʫʩʦʤ ʍʨʠʩʪʦʤ. ʄʥʝ ʩʘʤʦʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʠʜʝʪʴ ʚʦ ʤʥʦ-ʛʠʭ ʵʪʦʪ 
ʩʪʨʘʭ, ʵʪʦ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ ʩʝʙʷ ʦʪ ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʘʛʦ ʠ ʞʠʚʦʥʦʩʥʘʛʦ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʠ ʷ ʫʜʠʚʣʷʣʩʷ, ʧʦʪʦʤ ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʧʦʣʴʟʳ, 
ʣʫʯʰʘʛʦ ʫʪʝʰʝʥʠʷ ʥʠʢʪʦ ʠ ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʧʨʠ-ʥʝʩʝʪ ʩʪʨʘʞʜʫʱʝʤʫ, ʢʘʢ 
ʩʚ. ʇʨʠʯʘʩʪʠʝ.

ɽʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʥʫʞʜʝ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʨʠʩʪʫʧʘʶʪ ʢ 
ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʉʚ. ʊʘʡʥ ʨʘʟ ʚ ʛʦʜ. ʕʪʦ ʪʦʞʝ ʥʝ-ʭʦʨʦʰʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʠʩʧʦʣʥʷʶʪ ʫʞʝ ʩʚʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʜʦʣʛ ʢʘʢ ʙʳ ʠʟ-ʧʦʜ ʧʘʣʢʠ, ʧʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʟʘʙʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʇʨʠʯʘʩʪʠʷ ʚʩʢʦʨʝ ʦʧʷʪʴ 
ʚʧʘʜʘʶʪ ʚ ʛʨʝʭʠ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʜʘʣʷʷʩʴ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʧʨʝʙʳʚʘʶʪ ʚ 
ʩʤʝʨʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʛʨʝʭʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʩʤʝʨʪʴ.

ɹʣʘʞʝʥʥʳ ʪʝ, ʢʪʦ ʯʘʩʪʦ ʩ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʷ ʧʨʠʩʪʫʧʘʶʪ ʢʦ ʉʚ. ʇʨʠ-ʯʘʱʝʥʠʶ! ʊʘʢʦʚʳʝ 
ʤʦʛʫʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʜʝʥʴ ʦʪʦ ʜʥʷ, ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʩʦʟʥʘʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʦʩʪʘʪʦʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʞʠʟʥʠ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʥʘ ʯʪʦ ʦʥ ʜʘʥ ʥʘʤ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝʤ ɹʦʞʠʠʤ, ð ʥʘ 
ʦʯʠʱʝʥʠʝ ʠ ʫʚʨʘʯʝʚʘʥʠʝ ʩʝʙʷ ʯʨʝʟ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʠ ʚʝʨʫ ʦʪ ʚʩʝʭ ʛʨʝʭʦʚ.

ʗ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʧʨʠʚʝʣ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ: ɸʟ ʩʝʤʴ ʍʣʝʙ, ʩʰʝʜʳʡ ʩ 
ʥʝʙʝʩ. ɽʩʣʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʉʝʙʷ ʍʣʝʙʦʤ, ʪʦ ʤʳ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʯʘʱʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʠʪʘʪʴʩʷ ʀʤ, ʥʘʩʳʱʘʪʴ ʩʝʙʷ ʵʪʦʶ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʇʠʱʝʶ ʜʣʷ 
ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ.

ʗ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʯʘʱʘʪʴʩʷ ʚʩʝʤ, ʢʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʭʨʘʤʝ, ʥʝʪ, ʘ ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʪʦʚʷʪʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ, ʪʦʛʜʘ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, 
ʙʝʟʧʝʯʥʳʝ, ʥʝʨʘʜʠʚʳʝ ʢ ʚʝʨʝ, ʮʝʨʢʚʠ, ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʜʫʰʠ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ 
ʥʠʭ, ʧʨʦʥʠʢʘʶʪʩʷ ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ ʙʣʘ-ʛʦʛʦʚʝʥʠʷ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ɽʛʦ ʉʚʷʪʦʤʫ 
ʍʨʘʤʫ.

ʀ ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʚ. ʭʨʘʤʝ ʝʩʪʴ ʩʨʝʜʠ ʚʘʩ ʧʨʠʯʘʩʪʥʠʢʠ, 
ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʩʪʫʧʘʶʱʠʝ ʢ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʚʷʪʳʥʝ ʠ ʦʙʨʝʪʘʶʱʠʝ ʚ ʥʝʡ 
ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʜʣʷ ʜʫʰʠ ʠ ʟʜʨʘʚʠʝ ʜʣʷ ʪʝʣʘ. ɹʦʣʴʥʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʩʝʨʜʮʝ, ʢʦʱʘ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʭʨʘʤʘʭ ʥʘ ʧʨʠʟʳʚ ʜʠʘʢʦʥʘ, ʚʳʥʦʩʷʱʘʛʦ ʩʚ. 
ɼʘʨʳ ʢ ʥʘʨʦʜʫ: ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʠ ʚʝʨʦʶ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʝ ð ʠʥʦʛʜʘ 
ʥʠʢʦʛʦ ʥʝʪ ʠʟ ʞʝ-ʣʘʶʱʠʭ ʧʨʠʥʷʪʴ ʀʭ. ɼʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʵʪʦ ʟʨʝʣʠʱʝ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥ-ʥʦʝ, ʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʵʪʦ ʟʨʝʣʠʱʝ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ɻʦʩ-ʧʦʜʴ ʚʩʝʭ ʟʦʚʝʪ ʢ ʉʝʙʝ, ʢʦ ʚʩʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʵʪʠ 
ʩʣʦʚʘ: ʧʨʠʠʤʠʪʝ, ʷʜʠʪʝ ʊʝʣʦ ʄʦʝ... ʇʝʡʪʝ ʚʩʝ ʢʨʦʚʴ ʄʦʶ, ʘ ʥʳʥʝ 
ʫ ʥʘʩ ʤʥʦʛʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʨʠʯʘʱʘʶʪʩʷ, ʘ ʝʱʝ ʠ ʙʦ-ʛʦʭʫʣʴʥʠʯʘʶʪ 
ʧʨʦʪʠʚ ʉʚ. ʊʘʡʥ... ʊʘʢʦʚ ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ ʠ ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʝʛʦ ð 
ʥʘʰʘ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥ-ʮʠʷ. ɺʦʪ ʜʦ ʢʘʢʦʛʦ ʙʝʟʫʤʩʪʚʘ 
ʜʦʰʣʠ ʤʥʦʛʠʝ! ʂʘʢ ʞʝ ʦʥʠ ʩʪʘʥʫʪ ʦʪʚʝʯʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ɻʦʩʧʦʜʴ 



ʧʨʠʟʦʚʝʪ ʠʭ ʥʘ ʉʚʦʡ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʩʫʜ, ʠʣʠ ʚ ʜʝʥʴ ʩʤʝʨʪʠ ð ʜʘʪʴ 
ʦʪʯʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʘʭ. ʏʪʦ ʦʥʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ, 
ʦʢʘʷʥʥʳʝ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ! ʆ, ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ!

ɺʥʠʤʘʡʪʝ ʞʝ: ʢʘʢʦʝ ʩʥʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʠ ʠʩʪʦʱʘʥʠʝ ʩʪʨʘʰ-ʥʦʝ! 
ɽʜʠʥʦʨʦʜʥʳʡ ʉʳʥ ɹʦʞʠʡ ɾʠʟʥʴ ʉʚʦʶ ʧʦʣʦʞʠʣ ʟʘ ʥʘʩ ʥʘ ʢʨʝʩʪʝ, 
ʧʦʩʣʝ ʩʘʤʳʭ ʪʷʞʢʠʭ ʠ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, ʢʘʢʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʛʣʠ 
ʚʳʜʫʤʘʪʴ ʟʣʳʝ ʣʶʜʠ! ʉʚʦʶ ʉʦʙʩʪʚʝʥ-ʥʫʶ ʇʣʦʪʴ ʠ ʉʚʦʶ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʂʨʦʚʴ ʆʥ, ʄʠʣʦʩʝʨʜʳʡ, ʨʘʜʠ ʦʩʚʷʱʝʥʠʷ ʜʫʰʠ ʠ ʪʝʣʘ, ʨʘʜʠ 
ʪʝʩʥʝʡʰʘʛʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʚʦ ʉʚ. ʇʨʠʯʘʩʪʠʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ 
ʚʝʨʫʶʱʠʤ. ʅʘʰʝ ʜʝʣʦ ʩʦ ʩʤʠʨʝʥʥʦʶ ʚʝʨʦʶ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʶ ʣʶʙʦʚʴʶ 
ʧʨʠʥʠ-ʤʘʪʴ ʦʪ ʅʝʛʦ ʪʘʢʠʝ ʜʘʨʳ ʙʣʘʛʦʩʪʠ ɽʛʦ, ʢʘʢʦʚʘ ʪʘʡʥʘ 
ʇʨʝʯʠʩʪʘʛʦ ʊʝʣʘ ʠ ʂʨʦʚʠ ɽʛʦ. ʕʪʦ ʯʫʜʥʳʡ ð ʥʝʙʝʩʥʳʡ ʜʘʨ, 
ʦʯʠʱʘʶʱʠʡ, ʚʨʘʯʫʶʱʠʡ ʠ ʩʧʘʩʘʶʱʠʡ ʥʘʩ! ʀ ʢʘʢ ʙʫʜʫʪ ʥʘʢʘʟʘʥʳ ʚʩʝ 
ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʠ ɹʦʞʠʠʭ ʜʘʨʦʚʘʥʠʡ! ɸ ʚʳ ʙʣʘʞʝʥʥʳ, ʭʦʪʷ ʤʥʦʛʠʝ ʠ 
ʧʦʙʨʘʥʠʚʘʶʪ ʤʝʥʷ ʟʘ ʵʪʦ, ʥʦ ʥʝʨʘʟʫʤʥʳʝ, ʚʨʦʜʝ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʦʚʩʜʫʶʪ, ʯʪʦ ʢʪʦ ʤʥʦʛʦ ʧʨʠʯʘʱʘʝʪʩʷ, ʪʦʪ ʩ ʫʤʘ ʩʦʡʜʝʪ. ʗ ʩʯʝʣ 
ʥʫʞʥʳʤ ʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʙʝʨʝʛʘʷ ʯʠʩʪʦʪʫ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, ʜʘʙʳ 
ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʯʴ ʚʘʩ ʦʪ ʵʪʠʭ ʣʠʮ, ʥʝʚʢʫʩʠʚʰʠʭ ʠ ʥʝʚʳʨʘʟʫʤʝʚʰʠʭ 
ʥʝʠʩʧʦʚʝʜʠʤʘʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʟʘʢʣʶʯʘʶʱʝʡʩʷ ʚ ʜʘ-
ʨʦʚʘʥʥʦʤ ʥʘʤ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʤ ʊʘʠʥʩʪʚʝ. ɸʤʠʥʴ.

ʉʣʦʚʦ XI

29 ʷʥʚʘʨʷ, ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ʀʣʴʠʯ ʉʝʨʛʠʝʚ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ 
ʣʠʪʫʨʛʠʠ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤ ʠʤ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʤ ʞʝʥ-ʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, 
ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʥʘ-ʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʫʯʝʥʠʝ.

ʇʨʠʠʤʠʪʝ, ʷʜʠʪʝ, ʩʠʝ ʝʩʪʴ ʊʝʣʦ ʄʦʝ (ʄʨ. 14, 22).

ʕʪʦ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠ-ʩʪʘ, ʘ 
ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʜʘʥʳ ʥʘʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʠʭ ʠʩʧʦʣʥʷʣʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʩʪʘʨʘʡʪʝʩʴ, ʜʦʨʦʛʠʝ ʙʨʘʪʠʷ ʠ ʩʝʩʪʨʳ, ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʵʪʫ ʟʘʧʦʚʝʜʴ 
ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʷ ʟʘʧʦʚʝʜʠ.

ɹʝʟ ʇʨʠʯʘʩʪʠʷ ʉʚ. ʊʘʡʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʠʩʪʠʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʪ ʧʝʨʚʘʛʦ ɸʜʘʤʘ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʳ ʚ ʩʘʤʦʡ 
ʢʦʨʥʝ, ʣʠʰʠʣʠʩʴ ʙʣʘʞʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʘʯʘʪʴ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʙʝʟ ʧʦʤʦʱʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʣʘ-ʛʦʜʘʪʠ. ɺʩʝʙʣʘʛʠʡ ʠ ʧʨʝʤʫʜʨʳʡ 
ʊʚʦʨʝʮ ʤʠʨʘ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣ ʣʶʜʝʡ ʙʝʟ ʩʚʦʝʡ ʧʦʤʦʱʠ; ʆʥ ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʣ 
ʩʧʘʩʪʠ ʠʭ ʚʦʧʣʦ-ʱʝʥʠʝʤ ɽʜʠʥʦʨʦʜʥʘʛʦ ʉʳʥʘ ʉʚʦʝʛʦ, ɽʛʦ ʞʠʪʠʝʤ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤ ʫʯʝʥʠʝʤ, ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ ʯʫʜʝʩʘʤʠ, ʩʪʨʘʜʘ-
ʥʠʷʤʠ, ʩʤʝʨʪʠʶ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝʤ; ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʩʚ. ʎʝʨʢʚʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʧʘʩʪʳʨʝʡ, ʧʨʝʜʘʣ ʝʡ ʉʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ, ʊʘ-ʠʥʩʪʚʘ ʠ 



ʯʨʝʟ ʥʠʭ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʚʩʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʷ ʩʠʣʳ ʢ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠ ʢ ʚʝʯʥʦʡ, ʙʣʘʞʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʥʝʙʝ. ʉʚ. ʘʧʦʩʪʦʣ ʇʝʪʨ ʛʦʚʦʨʠʪ: çʆʪ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ 
ɽʛʦ (ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ) ʜʘʨʦʚʘʥʦ ʥʘʤ ʚʩʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʝ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʯʨʝʟ ʧʦʟʥʘʥʠʝ ʇʨʠʟʚʘʚʰʘʛʦ ʥʘʩ ʩʣʘʚʦʶ ʠ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝʤ, ʢʦʪʦ-ʨʳʤʠ ʜʘʨʦʚʘʥʳ ʥʘʤ ʚʝʣʠʢʠʷ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʷ 
ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʷ, ʜʘʙʳ ʤʳ ʯʨʝʟ ʥʠʭ ʩʦʜʝʣʘʣʠʩʴ ʧʨʠʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ɹʦʞʝʩʢʘʛʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʘ, ʫʜʘʣʠʚʰʠʩʴ ʦʪ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʘʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʨʘʩʪʣʝʥʠʷ 
ʧʦʭʦʪʴʶ (2 ʇʝʪʨ. 1, 3ð4).

ʇʨʠʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʉʚʦʝʛʦ ɹʦʞʝʩʢʘʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʘ ɻʦʩʧʦʜʴ ʜʝ-ʣʘʝʪ ʥʘʩ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʯʝʨʝʟ ʊʘʠʥʩʪʚʦ ʇʨʠʯʘʱʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʝʨʫʶʱʠʝ 
ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʩ ʅʠʤ ʦʜʠʥ ʜʫʭ, ʦʜʥʘ ʧʣʦʪʴ; 
ʷʜʳʡ ʄʦʶ ʧʣʦʪʴ ʠ ʧʠʷʡ ʄʦʶ ʢʨʦʚʴ ʚʦ ʄʥʝ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʠ ɸʟ ʚ ʥʝʤ 
(ʀʦʘʥʥ. 6, 56). ʉʦʝʜʠʥʷʶʱʠʡʩʷ ʩ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʝʩʪʴ ʦʜʠʥ ɼʫʭ ʩ 
ɻʦʩʧʦʜʦʤ (1 ʂʦʨ. 6, 17). ɺʦʪ ʩʢʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ 
ʥʘʩ ʵʪʦ ʊʘʠʥʩʪʚʦ! ʇʨʠʠʤʠʪʝ, ʷʜʠʪʝ, ʩʠʝ ʝʩʪʴ ʊʝʣʦ ʄʦʝ... ʇʠʡʪʝ 
ʦʪ ʥʝʷ ʚʩʠ... ʕʪʦ ʚʩʝʤ ʟʘʧʦʚʝʜʘʥʦ. ʅʝ ʟʘʙʳʚʘʡʪʝ ʞʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʡ 
ʊʚʦʨʮʘ ɺʩʝʤʦʛʫʱʘʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʩʦʪʚʦʨʠʣ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʠ 
ʜʝʨ-ʞʠʪ ʝʛʦ ʚ ʯʫʜʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʛʘʨʤʦʥʠʠ, ʢʨʘʩʦʪʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʣʶʜʠ, 
ʦʩʣʝʧʣʝʥʥʳʝ ʛʦʨʜʳʤ ʙʝʟʫʤʠʝʤ ʠ ʞʠʪʝʡʩʢʠʤʠ ʩʪʨʘʩ-ʪʷʤʠ, ʫʪʨʘʪʠʣʠ 
ʧʦʨʷʜʦʢ, ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʊʚʦʨʮʫ ʠ ʧʨʝʜʘʶʪʩʷ ʚʩʷʢʠʤ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷʤ. ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʜʝʣʘ-ʝʪʩʷ? ʄʳ ʚʩʝ ʧʦʨʘʞʝʥʳ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʫʞʘʩʥʳʭ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʷ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ ʙʝʟʫʤʮʘʤʠ 
ʙʝʟ ʚʩʷʢʘʛʦ ʩʪʨʘʭʘ ʩʫʜʘ ʟʝʤʥʦʛʦ ʠ ʚʝʙʝʩʥʘʛʦ. ʆʪʯʝʛʦ ʵʪʦ? 
ʆʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʧʦʪʝ-ʨʷʣʠ ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ, ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʩʣʦʚʫ ɽʛʦ, ʥʝ 
ʧʦʚʠʥʫʶʪʩʷ ʩʚ. ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ çʉʪʦʣʧ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 
ʠʩʪʠʥʳè (1 ʊʠʤ. 3, 15), ʥʝ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʤʠ ʪʘʠʥʩʪʚʘʤʠ ʢ 
ʩʚʦʝʤʫ ʦʯʠʱʝʥʠʶ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʶ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʚ ʤʠʨʝ 
ʚʩʷʢʦʝ ʟʣʦ. ʅʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʝ ʢ ʥʝʙʝʩʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʶ ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʤ ʥʘ ʚʝʢʠ, ʩʘʤʠ ʜʦʣʞʥʳ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ 
ʛʨʝʭʦʤ, ʦʪʩʝʢʘʪʴ ʧʣʦʪʩʢʠʷ ʧʦʭʦʪʠ ʠ ʧʨʠʣʝʞʘʪʴ ʦ ʜʫʰʝ 
ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʦʡ, ʧʠʪʘʪʴ ʝʝ ʩʨʦʜʥʦʶ ʝʡ ʧʠ-ʱʝʶ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ 
ʧʨʠʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ɹʦʞʝʩʢʘʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʘ.

ɹʝʟ ʧʨʠʯʘʩʪʠʷ ʉʚ. ʊʘʡʥ ʤʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʤʝʨʪʚʳʤʠ ʜʫ-ʭʦʚʥʦ, ʙʳʣʠ ʙʳ 
ʭʦʜʷʯʠʤʠ ʩʪʘʪʫʷʤʠ, ʭʦʪʷ ʧʦ ʪʝʣʫ ʞʠʚʳʤʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʘʞʜʦʤʫ ʢʨʘʡʥʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʯʘʱʘʪʴʩʷ ʉʚ. ʊʘʡʥ ʩ ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ 
ʚʦ ʛʨʝʭʘʭ, ʩ ʚʝʨʦʶ, ʫʩʝʨʜʠʝʤ, ʛʦʨʷʯʝʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠʶ ʢ ɹʦʛʫ, 
ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʝʶʱʝʤʫ ʥʘʤ. ʉʢʘʞʠʪʝ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʜʘʨʦʚʘʥʦ ʥʘʤ? ʏʝʛʦ ʥʝ ʛʦʪʦʚ ʜʘʪʴ ʚʘʤ ʆʪʝʮ ʥʝʙʝʩʥʳʡ, ʝʩʣʠ ʉʳʥʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʝ ʧʦʱʘʜʠʣ, ʥʦ ʟʘ ʥʘʩ ʚʩʝʭ ʧʨʝʜʘʣ ɽʛʦ (ʈʠʤʣ. 8, 32), ʠ 
ʵʪʦʪ ʉʳʥ ʂʦʪʦʨʦʤʫ ʜʘʥʘ ʚʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʥʝʙʝ ʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ (ʄʬ. 
28, 18), ʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʩʪ ʥʘʤ, ʝʩʣʠ ʜʘʝʪ ʚ ʩʥʝʜʴ ʚʝʨʥʳʤ ʩʘʤʦʝ 
ʧʨʝʯʠʩʪʦʝ ʊʝʣʦ ʠ ʂʨʦʚʴ ʉʚʦʶ. ʇʦʠʩʪʠʥʝ ʵʪʦ ʫʞʝ ʦʜʥʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ 
ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʚʟʷʪʦʝ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʤʳ ʦʪ ɹʦʛʘ!



ʀ ʚʳ, ʧʨʠʯʘʩʪʠʚʰʠʩʴ ʉʚ. ʊʘʡʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʝ ʚ ʩʝʙʝ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʫʤʠʨʦʪʚʦ-ʨʝʥʠʝ, 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ. ʅʘ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʤ ʷ ʠʩʧʳʪʳʚʘʶ ʧʦʩʣʝ 
ʇʨʠʯʘʱʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʫʶ ʩʠʣʫ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ɹʦʞʠʝʡ. ʂʘʢʦʡ ʤʠʨ, ʩʚʝʪ, 
ʩʣʘʜʦʩʪʴ, ʢʘʢʦʝ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʠʝ, ʨʘ-ʜʦʩʪʴ, ʣʝʛʢʦʩʪʴ ʜʫʰʠ! ɻʦʩʧʦʜʴ ʚ 
ʂʨʦʚʠ ʉʚʦʝʡ ʧʦʪʦʧʣʷʝʪ ʚʩʝ ʛʨʝʭʠ ʤʦʠ, ʠʟʙʘʚʣʷʝʪ ʦʪ ʚʩʝʭ ʟʦʣ, 
ʩʢʦʨʙʝʡ ʠ ʙʦʣʝʟʥʝʡ, ʠ ʜʘʨʫʝʪ ʚʩʝ ʙʣʘʛʘ: ʩʚʝʪ ʠ ʩʠʣʫ, ʧʦʢʦʡ, 
ʨʘʜʦʩʪʴ ʠ ʞʠʟʥʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ. ʉʣʘʚʘ ɻʦʩʧʦʜʫ ʀʠʩʫʩʫ ʍʨʠʩʪʫ ʠ 
ʞʠʚʦʪʚʦʨʷ-ʱʠʤ ʝʛʦ ʊʘʡʥʘʤ!

ʀ ʩʝʛʦʜʥʷ ʤʳ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʩʚ. ʃʠʪʫʨʛʠʶ ʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣʠ ʜʣʷ ʚʘʩ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʨʘʧʝʟʫ. ʉʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʠ ʚʝ-ʨʦʶ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʝ, 
ʩʦʝʜʠʥʠʪʝʩʴ ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʤ ʠ ʧʫʩʪʴ ʆʥ ʮʘʨ-ʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʚʘʤʠ. ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ XII
ʀʟʛʥʘʥʠʝ ɸʜʘʤʘ ʠ ɽʚʳ ʠʟ ʨʘʷ.

ʄʠʨ ʩ ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʛʦʨʴʢʦ ʜʘ ʚʦʩʧʣʘʯʝʪ: 
ʩʥʝʜʠʶ ʩʣʘʜʢʦʶ ʧʘʜʰʠʡ ʩ ʧʘʜʰʠʤʠ (ɿʘʛʣʘʚʥʳʡ 
ʩʪʠʭ ʉʠʥʘʢʩʘʨʷ).

ɼʚʘ ʩʣʦʚʘ ʧʝʨʚʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘʤ: ð ʩʣʦʚʦ ɹʦʛʘ ʊʚʦʨʮʘ ʠ ʩʣʦʚʦ ʩʘʪʘʥʳ, 
ʠ ʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ.

ʉʝʛʦʜʥʷ ʩʚ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʧʣʘʯʝʚʥʦʝ ʠʟʛʥʘʥʠʝ ʠʟ ʨʘʷ ɸʜʘʤʘ 
ʠ ɽʚʳ ʟʘ ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʠʭ ʉʣʦʚʫ ʊʚʦʨʮʘ ʠ ʟʘ ʜʦʚʝʨʠʝðʣʦʞʥʦʤʫ 
ʩʣʦʚʫ ɽʛʦ ʚʨʘʛʘ-ʜʠʘʚʦʣʘ. ʆ, ʩʣʦʚʦ, ʩʣʦʚʦ, ʩʢʦʣʴ ʪʳ ʚʘʞʥʦ, 
ʩʠʣʴʥʦ ʠ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ! ɺʦʪ ʦʜʥʦ ʩʣʦʚʦ 
ʊʚʦʨʮʘ ʚʩʝ ʠʟʚʦʜʠʪ ʠʟ ʥʝʙʳʪʠʷ ʚ ʙʳʪʠʝ ðʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʡ ʤʠʨ 
ʩʚʝʪʣʳʭ, ʫʤʥʳʭ, ʩʚʷʪʳʭ, ʙʣʘʛʠʭ, ʩʠʣʴʥʳʭ ʢʨʝʧʦʩʪʠʶ ʠ ʙʣʘʞʝʥʥʳʭ, 
ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʳʭ ʜʫ-ʭʦʚ; ʟʘʪʝʤ, ʥʝʦʙʲʷʪʥʳʡ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ, ʤʳʩʣʠʶ, 
ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʠ ʟʨʝʥʠʝʤ ð ʤʠʨ ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʣʠ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ, 
ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʩʚʝʪʣʳʝ ʩʦʣʥʝʯʥʳʝ ʠ ʟʚʝʟʜʥʳʝ ʤʠʨʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ 
ʥʘʰ ʤʘʣʳʡ ʤʠʨ ð ʟʝʤʣʶ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʷ ʩʪʠʭʠʷʤʠ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʮʘʨʩʪʚʘʤʠ 
ʧʨʠʨʦʜʳ, ʥʘʢʦʥʝʮ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ð ʨʘʟʫʤʥʦ-ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʞʠʚʦʪʥʦʝ, ʧʦ 
ʦʙʨʘʟʫ ʠ ʧʦʜʦʙʠʶ ɹʦʞʠʶ, ʧʨʘ-ʚʦʝ, ʨʘʜʦʩʪʥʦʝ ʠ ʙʣʘʞʝʥʥʦʝ, 
ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʣʷ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ; ʥʘʩʘʞʜʘʝʪ ʜʣʷ ʥʝʛʦ, ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʟʝʤʥʦʛʦ ʮʘʨʷ ʪʚʘʨʠ ð ʨʘʡ ʩʣʘʜʦʩʪʠ, ʦʙʝʱʘʝʪ ʙʣʘʞʝʥʥʦʝ ʙʝʟʩʤʝʨʪʠʝ 
ʠ ʧʦ ʪʝʣʫ ð ʩ ʪʝʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ 
ʟʘʧʦʚʝʜʴ, ʠʩʧʦʣ-ʥʠʣ ʚʝʨʥʦ ʠ ʙʝʟʧʨʝʢʦʩʣʦʚʥʦ ʦʜʥʦ ʩʣʦʚʦ ʊʚʦʨʮʘ, ð 
ʢʘʢ ʎʘʨʷ ʠ ɾʠʟʥʦʜʘʚʮʘ, ð ʥʝ ʢʘʩʘʪʴʩʷ ʧʣʦʜʦʚ ʜʨʝʚʘ ʧʦʟʥʘʥʠʷ 
ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʟʘ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʠ ʩʤʠʨʝʥʠʝ, ʟʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ɽʛʦ ʚʦʣʝ ʩʚʷʪʦʡ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʚ ʥʘʛʨʘʜʫ ʚʝʯʥʦʝ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʠ ʙʝʟʩʤʝʨʪʠʝ.



ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʭʦʪʥʦ ʠ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ 
ʣʝʛʢʫʶ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʊʚʦʨʮʘ ʠ ɹʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ ʫʞ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ 
ʢ ʅʝʤʫ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʊʚʦʨʝʮ ʦʛʨʘ-ʜʠʣ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʫʛʨʦʟʦʶ ʟʘ 
ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʝʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʫʤʨʫʪ.

ʗʚʣʷʝʪʩʷ ʣʫʢʘʚʳʡ ʠʩʢʫʩʠʪʝʣʴ, ʧʦʟʘʚʠʜʦʚʘʚʰʠʡ ʙʣʘʞʝʥ-ʩʪʚʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ, ʧʘʜʰʠʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠʶ ʟʣʦʡ ʜʫʭ, ʜʝʥʥʠʮʘ, ʠ ʛʦ-ʚʦʨʠʪ ʩʚʦʝ 
ʣʫʢʘʚʦʝ ʩʣʦʚʦ ɽʚʝ: ʚʳ ʥʝ ʫʤʨʝʪʝ, ʥʦ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʩʘʤʠ, ʢʘʢ ʙʦʛʠ, 
ʟʥʘʷ ʜʦʙʨʦ ʠ ʟʣʦ; ʥʝ ʚʝʨʴʪʝ ɹʦʛʫ ð ʚʢʫʩʠʪʝ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʡ ʧʣʦʜ. ʀ 
ʢʘʢʦʝ ʞʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʥʘ ɽʚʫ ʣʴʩʪʠʚʦʝ ʩʣʦʚʦ? ʆʥʘ ʩʦʯʣʘ 
ʣʦʞʥʳʤ ʩʣʦʚʦ ʊʚʦʨʮʘ ʠ ʚʝʨ-ʥʳʤ ð ʩʣʦʚʦ ʜʠʘʚʦʣʘ; ʚʢʫʩʠʣʘ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʘʛʦ ʧʣʦʜʘ ʠ ʚʤʝ-ʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʚʦʰʣʘ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ ʠ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ, ʩʦʜʨʫ-ʞʝʩʪʚʦ ʩ ʚʨʘʛʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʧʨʠʥʷʚ ʚ ʩʝʙʷ ʷʜ ʛʨʝʭʘ 
ʠ ʩʤʝʨʪʠ, ð ʩʢʣʦʥʠʣʘ ʢ ʧʨʦʩʣʫʰʘʥʠʶ ɸʜʘʤʘ, ʧʝʨʝʜʘʚ ʝʤʫ ʚʩʶ ʩʚʦʶ 
ʛʨʝʭʦʚʥʫʶ ʟʘʨʘʟʫ, ð ʠ ʦʥʠ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʚʨʘʞʜʫ ɹʦʛʫ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʣʠʰʠʣʠʩʴ ɽʛʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʩʚʝʪʘ, ʞʠʟʥʠ, ʤʠʨ. ʗʜ, ʤʝʨʟʦʩʪʴ ʛʨʝʭʘ 
ʟʘʨʘʟʠʣʠ ʚʩʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʧʝʨʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʆʥʠ ʩʪʘʣʠ ʥʝʧʦʪʨʝʙʥʳ ʜʣʷ 
ɹʦʛʘ ʠ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳ ʜʣʷ ɽʛʦ ʩʦʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʩ ʅʠʤ. ʇʨʘʚʜʘ ɹʦʞʠʷ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʠʟʛʥʘʥʠʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʠʟ ʩʚʝʪʣʘʛʦ, ʙʣʘʞʝʥʥʘʛʦ ʞʠʣʠʱʘ 
ʨʘʡʩʢʘʛʦ, ʠ ʠʟ ʩʦʞʠʪʠʷ ʘʥʛʝʣʴʩʢʘʛʦ, ʠ ʛʨʦʟʥʳʡ ɸʥʛʝʣ ɹʦ-ʞʠʡ 
ʠʟʛʥʘʣ ʠʭ, ʚʩʝʣʠʚ ʠʭ ʧʨʷʤʦ ʨʘʷ ʦʧʣʘʢʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦʝ 
ʧʘʜʝʥʠʝ. ɼʘ ʚʦʩʧʣʘʯʝʪ ʛʦʨʴʢʦ ʩ ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠ-ʢʘʤʠ ʚʝʩʴ ʤʠʨ: 
ʩʥʝʜʠʶ ʩʣʘʜʢʦʶ ʧʘʜʰʠʡ ʩ ʧʘʜʰʠʤʠ. ʉʣʦʚʝʩʥʳʷ ʪʚʘʨʠ, ʯʝʣʦʚʝʢʠ! 
ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʢʦ ʚʩʝʤ ʚʘʤ, ʢʘʢ ʯʣʝʥ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ, ʩ ʚʦʧʨʦʩʦʤ, 
ʯʪʦ ʟʥʘʯʘʪ ʵʪʠ ʜʚʘ ʩʣʦʚʘ: ʩʣʦʚʦ ʠ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʊʚʦʨʮʘ ʧʝʨʚʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘʤ, ʠ ʩʣʦʚʦ ʣʦʞʥʦʝ, ʠʩʢʫʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʢʦʫʙʠʡʮʳ-ʜʠʘʚʦʣʘ.

ɿʘʤʝʪʴʪʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ ʪʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. ʂʘʢʦʚʳ ʦʥʝ 
ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ? ʆʜʥʦ ʩʣʦʚʦ ʞʠʚʦʝ, ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʞʠʟʥʝʨʘʜʦʩʪʥʦʝ; 
ʜʨʫʛʦʝ ʣʴʩʪʠʚʦʝ, ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʦʤʨʘʯʘ-ʶʱʝʝ, ʤʝʨʪʚʷʱʝʝ. ʏʪʦ ʙʳʣʦ 
ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʙʳʚʘʝʪ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʣʶʜʝʡ ʩʣʦʚʫ-ʚʨʘʛʘ ʠʣʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ-ʛʨʝʰʥʠʢʘ ʚʩʝʤ ʚʥʫʰʝʥʠʷʤ ʚʨʘʛʦʚ ʙʝʟʧʣʦʪʥʳʭ 
ʠ ʚʩʷʢʠʤ ʩʪʨʘʩʪʷʤ? ʅʝ ʩʤʷʪʝʥʠʷ ʣʠ ʚʩʷʢʠʷ ʚ ʤʠʨʝ ð ʥʝʚʝʨʠʝ, ʙʝʟ-
ʙʦʞʠʝ, ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʝ, ʩʚʦʝʚʦʣʠʝ, ʟʘʚʠʩʪʴ, ʢʨʘʤʦʣʳ, ʫʙʠʡʩʪʚʘ, 
ʪʘʪʴʙʳ, ʭʠʱʝʥʠʷ, ʧʴʷʥʩʪʚʦ, ʩʢʚʝʨʥʦʜʝʡʩʪʚʦ, ʚʩʷʢʦʝ ʥʘʩʠ-ʣʠʝ, 
ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʥʝʧʨʠʷʟʥʴ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʠʜʦʣʦʧʦʢʣʦʥʩʪʚʦ, ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʷ 
ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʚ ʚʝʨʘʭ ʠ ʩʘʤʳʷ ʥʝʣʝʧʳʷ ʟʘʙʣʫʞ-ʜʝʥʠʷ?

ɸ ʢʘʢʠʷ ʙʳʚʘʶʪ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʝʨʫʶʱʘʛʦ ʩʣʦʚʫ 
ɹʦʞʠʶ, ʟʘʧʦʚʝʜʷʤ ɹʦʞʠʠʤ, ɽʚʘʥʛʝʣʠʶ ʠ ʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʫʯʨʝʞʜʝʥʥʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ? ɺʝʨʘ, ʚʩʷʯʝʩʢʘʷ ʧʨʘʚʜʘ, ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʢʨʦʪʦʩʪʴ, ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ, ʚʦʟʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʤʫʜʨʦʩʪʴ, 
ʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʙʣʘʛʦʩʪʴ, ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ. ʇʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʩʣʦʚʫ ɹʦʞʠʶ ʚʝʜʝʪ ʢ 
ʪʠʰʠʥʝ, ʤʠʨʫ, ʚʩʷʢʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ ʚ ʤʠʨʝ ʩʝʤʝʡʥʦʤ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ; ʢ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ ʚʣʘʩʪʷʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ.



ʕʪʠʤ ʜʚʫʤ ʩʣʦʚʘʤ ð ʩʣʦʚʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʩʣʦʚʫ ʚʨʘʛʘ ʙʝʟʧʣʦʪʥʘʛʦ, ʚʩʝ 
ʤʳ ʜʦʩʝʣʝ ʧʦʚʠʥʫʝʤʩʷ; ʩʣʫʰʘʝʤ ʠʣʠ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ. 
ʇʦʩʣʫʰʘʚʰʠʩʴ ʯʝʣʦʚʝʢʦʫʙʠʡʮʳ-ʚʨʘʛʘ ʚʥʘʯʘʣʝ ʠ ʜʦʥʳʥʝ ʧʦʚʠʥʫʷʩʴ 
ʝʤʫ, ʨʦʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʚʧʘʣ ʚ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʝ ʙʝʟʫʤʠʝ, ʦʥ ʧʨʦʤʝʥʷʣ ð 
ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ, ʩʚʝʪ ʥʘ ʪʴʤʫ, ʢʨʘʩʦʪʫ ʥʘ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʝ, ʤʫʜʨʦʩʪʴ 
ʥʘ ʙʝʟʫʤʠʝ, ʥʝʪʣʝ-ʥʠʝ ʥʘ ʨʘʩʪʣʝʥʠʝ; ʤʠʨ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʤʷʪʝʞ 
ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʧʨʘʚʜʫ ʥʘ ʣʦʞʴ, ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʫʶ ʙʦʷʟʥʴ, 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʥʘ ʙʝʜʥʦʩʪʴ, ʠʙʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʙʳʣ ʙʦʛʘʪ 
ʙʦʞʝʩʪʚʦʤ, ʘ ʣʠʰʠʚʰʠʩʴ ɹʦʛʘ, ʣʠʰʠʣʩʷ ʚʩʝʛʦ ʠ ʦʙʥʠʱʘʣ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʭʫʞʝ ʚʩʷʢʘʛʦ ʥʠʱʘʛʦ, ʙʫʜʴ ʦʥ ð ʮʘʨʴ ʠʣʠ 
ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥ, ʚʝʣʴʤʦʞʘ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʝʮ, ʙʦʛʘʪʳʡ ʠʣʠ ʙʝʜʥʳʡ, 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʠʣʠ ʤʠʨʷʥʠʥ, ʫʯʝʥʳʡ ʠʣʠ ʥʝʚʝʞʜʘ, ʢʫʧʝʮ ʠʣʠ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʝʮ, ʤʫʞʯʠʥʘ ʠʣʠ ʞʝʥʱʠʥʘ. ʏʝʨʝʟ ʛʨʝʭ ʚʩʝ ʣʠʰʠʣʠʩʴ ʩʣʘʚʳ 
ɹʦʞʠʝʡ; ʚʩʝ ʦʙʥʠʱʘʣʠ, ʚʩʝ ʩʦʚʣʝʢʣʠʩʴ ʦʜʝʞʜʳ ʧʨʘʚʜʳ, ʚʩʝ ʥʠʩʧʘʣʠ 
ʦʪ ʥʝʪʣʝʥʠʷ ʚ ʪʣʝʥʠʝ, ʚʩʝ ʨʘʟʩʣʘʙʝʣʠ ʜʫʰʝʡ ʠ ʪʝ-ʣʦʤ; ʚʩʝ 
ʦʙʣʝʢʣʠʩʴ ʚ ʤʨʘʢ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʭ; ʚʩʝ ʧʦ-ʚʠʥʥʳ ʧʨʝʜ 
ɹʦʛʦʤ; ʚʩʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʩʫʜʫ ɹʦʞʠʶ ʧʨʘʚʝʜ-ʥʦʤʫ, ʥʝʣʠʮʝʧʨʠʷʪʥʦʤʫ, 
ʦʞʠʜʘʶʱʝʤʫ ʚʩʷʢʘʛʦ ʠʟ ʥʘʩ, ʠ ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʤʠʨʝʥʥʦ ʚʟʳʚʘʪʴ: 
ʤʠʣʦʩʪʠʚʝ ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʦʤʠʣʫʡ ʤʷ ʧʘʜʰʘʛʦ. ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ XIII
6-ʛʦ ʤʘʷ 1907 ʛʦʜʘ.

ʎʘʨʩʪʚʘ ʟʝʤʥʘʷ ʢʦʣʝʙʣʶʪʩʷ ʠ ʧʘʜʘʶʪ ʦʪ ʙʝʟʚʝʨʠʷ ʠ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ.

ʄʳ, ʧʨʠʝʤʣʷ ʮʘʨʩʪʚʦ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʝ (ʎʝʨʢʦʚʴ), 
ʜʘ ʭʨʘʥʠʤ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʙʫʜʝʤ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʙʣʘʛʦʫʛʦʜʥʦ ɹʦʛʫ, ʩ ʙʣʘʛʦʛʦ-ʚʝʥʠʝʤ ʠ ʩʪʨʘʭʦʤ. 
ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɹʦʛ ʥʘʰ ʝʩʪʴ ʦʛʥʴ ʧʦʷʜʘʶʱʠʡ (ɽʚʨ. 
12. 28).

ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʟʜʥʫʶʪ ʩʝʛʦʜʥʷ ʨʦʞ-ʜʝʥʠʝ 
ʚʝʥʯʘʥʥʘʛʦ ɹʦʛʦʤ ʎʘʨʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʠ ʤʦʣʷʪ ʮʘʨʷ 
ʮʘʨʝʡ ʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʡ ʜʝʨʞʘʚʝ, ʧʦʙʝʜʝ, ʪ. ʝ. ʜʦʣʛʦʜʝʥʩʪʚʠʠ, 
ʤʠʨʝ, ʟʜʨʘʚʠʠ, ʩʧʘʩʝʥʠʷ ɽʛʦ, ʟʝʤʥʦʛʦ ʎʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ, ʠ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʣʘʛʦʧʦʩʧʝʰʠʣ ʠ ʧʦʩʦʙʠʣ ɽʤʫ ʚʦ ʚʩʝʤ ʠ ʧʦʢʦʨʠʣ ʧʦʜ 
ʥʦʛʠ ɽʛʦ ʚʩʷʢʘʛʦ ʚʨʘʛʘ ʠ ʩʫʧʦ-ʩʪʘʪʘ.

ʅʝ ʚ ʤʠʨʥʦʝ, ʘ ʙʝʟʧʦʢʦʡʥʦʝ ʠ ʢʨʘʤʦʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʤʳ ʞʠʚʝʤ, ʚʨʝʤʷ 
ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʷ ʠ ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʚʨʝʤʷ ʜʝʨʟʢʘʛʦ ʧʦ-ʧʨʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ɹʦʞʝʩʢʠʭ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ; ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʝʟʩʤʳʩʣʝʥʥʘʛʦ ʰʘʪʘʥʠʷ ʫʤʦʚ, 
ʚʢʫʩʠʚʰʠʭ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʟʝʤʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʚʦʟʤʝʯʪʘʚʰʠʭ ʦ ʩʝʙʝ ʯʨʝʟ 
ʤʝʨʫ: ʠʙʦ ʟʥʘʥʠʝ ʢʠʯʠʪ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɹʦʞʠʶ, ʘ ʣʶʙʦʚʴ ʥʘʟʠʜʘʝʪ. ɼʣʷ 
ʚʩʝʭ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʮʘʨʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ, ʰʘʪʘʝʪʩʷ, ʙʣʠʟʢʦ 
ʢ ʧʘʜʝʥʠʶ.



ʆʪʯʝʛʦ ʞʝ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʝ, ʙʳʚʰʝʝ ʩʪʦʣʴ ʪʚʝʨʜʳʤ, ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʩʣʘʚʥʳʤ ʧʨʝʞʜʝ, ʮʘʨʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʳʥʝ ʪʘʢ ʨʘʟʩʣʘʙʝʣʦ, 
ʦʙʝʟʩʠʣʝʣʦ, ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʦʩʴ, ʚʩʢʦʣʝʙʘʣʦʩʴ? ʆʪ-ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʩʦʰʣʦ 
ʩ ʪʚʝʨʜʦʡ ʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʡ ʦʩʥʦʚʳ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʠ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʦʪʧʘʣʦ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʂʦʪʦʨʳʡ ʦʜʠʥ ʝʩʪʴ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʘʷ 
ʚʦ ʚʝʢʠ ʚʝʯʥʘʷ ʜʝʨʞʘʚʘ, ʂʦʠʤ ʪʚʝʨʜʦ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʚ ʜʠʚʥʦʡ ʛʘʨʤʦʥʠʠ 
ʥʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʷ ð ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʝʢʦʚ. ɺʦʪ ʦʪʯʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʢʦʣʝʙ-
ʣʝʪʩʷ; ʠ ʦʜʥʦ ʣʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʝʝ ʰʝʩʪʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʟʝʤʣʠ, ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ ʦʪ ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ ʘʥʘʨʭʠʠ? ʅʝʪ, ʢʦ-ʣʝʙʣʶʪʩʷ ʠ 
ʪʨʷʩʫʪʩʷ ʚʩʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʟʝʤʥʳʷ, ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʷ ʚʝʨʫ ʠʩʪʠʥʥʫʶ; ʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʠ ʛʦʨʦʜʘ, ʙʳʚʰʠʝ ʜʦ ʍʨʠ-ʩʪʘ ʠ ʧʦʩʣʝ ʍʨʠʩʪʘ, 
ʩʦʰʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʩ ʧʦʟʦʨʠʱʘ ʤʠʨʘ ʟʘ ʥʝ-ʚʝʨʠʝ ʠ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ. ʀ ʯʝʤ 
ʜʦʣʴʰʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʠʨ ʧʨʝʣʶ-ʙʦʜʝʡʥʳʡ ʠ ʛʨʝʰʥʳʡ ʠ ʧʨʝʫʩʧʝʚʘʝʪ ʚ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷʭ, ʪʝʤ ʦʥ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʩʣʘʙʝʝʪ, ʜʨʷʭʣʝʝʪ ʠ 
ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢ ʢʦʥʮʫ ʤʠʨʘ ʦʥ ʩʦʚʩʝʤ ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ ʪʨʫʧʦʤ ʠ 
ʜʳʤʷʱʝʶʩʷ ʛʦ-ʣʦʚʥʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʚʩʝʤ ʠʩʪʣʝʝʪ ʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʷʛʦ 
ʩʪʨʘʰʥʘʛʦ, ʚʩʝʦʙʱʘʛʦ ʦʛʥʷ: ʠʙʦ ʟʝʤʣʷ ʠ ʚʩʝ ʜʝʣʘ ʥʘ ʥʝʡ ʩʛʦʨʷʪ, 
ʧʦ ʘʧʦ-ʩʪʦʣʫ, ʠ ʤʳ ʯʘʝʤ ʥʦʚʘʛʦ ʥʝʙʘ ʠ ʥʦʚʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʧʦ 
ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʶ ɹʦʞʠʶ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʚʝʪ ʧʨʘʚʜʘ (2 ʇʝʪʨ. 3, 10; 13).

ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ ʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʢʘʢ ʯʘʜʘ ʮʝʨʢʚʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ, ʧʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʪʘʠʥʩʪʚʘ ʂʨʝʱʝʥʠʷ, ʧʨʠʩʪʫ-ʧʠʣʠ ʢ ʛʦʨʝ 
ʉʠʦʥʫ ʠ ʢʦ ʛʨʘʜʫ ɹʦʛʘ ʞʠʚʘʛʦ, ʢ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʫ ʠ ʪʴʤʘʤ 
ʘʥʛʝʣʦʚ, ʢ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʩʦʙʦʨʫ ʠ ʮʝʨʢʚʠ ʧʝʨʚʝʥʮʝʚ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʭ 
ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭ, ʠ ʢ ʉʫʜʠʠ ʚʩʝʭ ɹʦʛʫ, ʠ ʢ ʜʫʭʘʤ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚ, 
ʜʦʩʪʠʛʰʠʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʠ ʢ ʍʦʜʘʪʘʶ ʥʦʚʘʛʦ ʟʘʚʝʪʘ ʀʠʩʫʩʫ, ʠ ʢ 
ʢʨʦʚʠ ʢʨʦʧʣʝʥʠʷ (ʍʨʠ-ʩʪʦʚʦʡ ʢʨʦʚʠ), ʛʦʚʦʨʷʱʝʡ ʣʫʯʰʝ, ʥʝʞʝʣʠ 
ɸʚʝʣʝʚʘ. ð ʉʤʦ-ʪʨʠʪʝ, ʛʦʚʦʨʠʪ ɸʧʦʩʪʦʣ ʚ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʢ ɽʚʨʝʷʤ, ʥʝ 
ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʩʴ ʠ ʚʳ ʦʪ ɻʦʚʦʨʷʱʘʛʦ. ɽʩʣʠ (ʜʨʝʚʥʠʝ ʝʚʨʝʠ, ʙʳʚʰʠʝ ʧʨʠ 
ʄʦʠʩʝʝ) ʥʝ ʧʦʩʣʫʰʘʚʰʠʝ ʛʣʘʛʦʣʘʚʰʘʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʝ ʠʟʙʝʛʣʠ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʪʦ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʠʟʙʝʞʠʤ ʤʳ, ʝʩʣʠ ʦʪʚʨʘʪʠʤʩʷ ʦʪ ɹʦʛʘ, 
ʛʣʘʛʦʣʶʱʘʛʦ ʩ ʥʝʙʝʩ, ʂʦʪʦʨʘʛʦ ʛʣʘʩ ʪʦʛʜʘ ʧʦʢʦʣʝ-ʙʘʣ ʟʝʤʣʶ ʠ 
ʂʦʪʦʨʳʡ ʥʳʥʝ ʜʘʣ ʪʘʢʦʝ ʦʙʝʱʘʥʠʝ: ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʢʦʣʝʙʣʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʟʝʤʣʶ, ʥʦ ʠ ʥʝʙʦ. ʉʣʦʚʘ: ʝʱʝ ʨʘʟ ð ʦʟʥʘʯʘʶʪ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ 
ʢʦʣʝʙʣʝʤʘʛʦ, ʢʘʢ ʩʦʪʚʦʨʝʥʥʘʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʙʳʣʦ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʝ. 
ʀʪʘʢ ʤʳ, ʧʨʠʝʤʣʷ ʮʘʨʩʪʚʦ ʥʝʙʝʩʥʦʝ, ʙʫʜʝʤ ʭʨʘʥʠʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ, 
ʢʦʪʦʨʦʶ ʙʫʜʝʤ ʩʣʫʞʠʪʴ ʙʣʘʛʦʫʛʦʜʥʦ ɹʦʛʫ ʩ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ ʠ 
ʩʪʨʘʭʦʤ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɹʦʛ ʥʘʰ ʝʩʪʴ ʦʛʥʴ ʧʦʷʜʘʶʱʠʡ (ɽʚʨ. 12, 22ð
26; 29).

ʗ ʧʨʠʚʝʣ ʫʢʘʟʘʥʥʳʷ ʩʣʦʚʘ ʇʘʚʣʘ ʠʟ ʧʦʩʣʘʥʠʷ ʢ ɽʚʨʝʷʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʠ ʢ ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʦʪʩʪʫ-ʧʠʚʰʠʤ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ʦʪ 
ʅʦʚʘʛʦ ʉʠʦʥʘ, ʮʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʦʤ 
ʂʘʤʥʝ-ʍʨʠʩʪʝ, ʥʘ ʂʦʪʦʨʳʡ ʢʪʦ ʫʧʘʜʝʪ, ʨʘʟʦʙʴʝʪʩʷ, ʘ ʥʘ ʢʦʛʦ ʆʥ 
ʫʧʘʜʝʪ, ʪʦʪ ʨʘʟʜʘʚʠʪ (ʄʬ. 21, 44). ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʪʧʘʜʰʠʝ 



ʦʪ ʚʝʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʘʟʦʙʴʶʪʩʷ, ʢʘʢ ʛʣʠʥʷʥʳʝ ʛʦʨʰʢʠ 
(ʩʦʩʫʜʳ ʩʢʫʜʝʣʴʥʳʝ, ʇʩ. 2), ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ ʠ ʥʝ ʧʦʢʘʶʪʩʷ, ʘ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʶ ʠ ʜʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʝʢʘ, ʠ ʄʦʥʘʨʭ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʝʩʣʠ ʧʨʝʙʫʜʝʪ ʚʝʨʝʥ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʫʪʚʝʨʜʠʪʩʷ ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʝʢʘ.

ɼʝʨʞʠʩʴ ʞʝ, ʈʦʩʩʠʷ, ʪʚʝʨʜʦ ʚʝʨʳ ʩʚʦʝʡ ʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʎʘʨʷ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʛʦ, ʝʩʣʠ ʭʦʯʝʰʴ ʙʳʪʴ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʶ ʣʶʜʴʤʠ ʥʝʚʝʨʠʷ ʠ 
ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʷ, ʠ ʥʝ ʭʦʯʝʰʴ ʣʠʰʠʪʴʩʷ ʮʘʨ-ʩʪʚʘ ʠ ʎʘʨʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʛʦ. 
ɸ ʝʩʣʠ ʦʪʧʘʜʝʰʴ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʦʪʧʘʣʠ ʦʪ ʥʝʷ ʤʥʦʛʠʝ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ ð ʪʦ ʥʝ ʙʫ-ʜʝʰʴ ʫʞʝ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠʣʠ ʈʫʩʴʶ ʩʚʷʪʦʶ, ʘ 
ʩʙʨʦʜʦʤ ʚʩʷʢʠʭ ʠʥʦʚʝʨʮʝʚ, ʩʪʨʝʤʷʱʠʭʩʷ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. 
ʇʦʤʥʠʪʝ ʩʣʦʚʘ ʍʨʠʩʪʘ ʥʝʚʝʨʥʳʤ ʠʫʜʝʷʤ: ʦʪʳʤʝʪʩʷ ʦʪ ʚʘʩ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ɹʦʞʠʝ ʠ ʜʘʩʪʩʷ ʷʟʳʢʫ (ʥʘʨʦʜʫ), ʪʚʦʨʷʱʝʤʫ ʧʣʦʜʳ ʝʛʦ (ʄʬ. 21, 42ð
43). ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ XIV
ʅʘ ʜʝʥʴ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʠ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʷ ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʠ 

ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʚʝʡʰʘʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʚʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ.

14-ʛʦ ʤʘʷ 1907 ʛʦʜʘ.

ɺʨʘʛʦʚ ʄʦʠʭ ʪʝʭ, ʩʢʘʟʘʣ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʢʦʪʦ-ʨʳʝ ʥʝ 
ʭʦʪʝʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʗ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘʜ ʥʠʤʠ, ʧʨʠʚʝʜʠʪʝ 
ʩʶʜʘ ʠ ʠʟʙʝʡʪʝ ʧʨʝʜʦ ʤʥʦʶ. (ʃʢ. 19, 27).

ɺʩʧʦʤʠʥʘʝʤ ʠ ʧʨʘʟʜʥʫʝʤ ʜʝʥʴ ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘ-ʥʠʷ ʠ 
ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʘʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ.

ʉʤʫʪʥʳ ʠ ʧʦʣʥʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʢʨʘʤʦʣʳ ʵʪʠ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʠ ʩʘʤʳʡ ʮʘʨʩʢʠʡ ʚʝʥʝʮ ʩ ʧʦʨʬʠʨʦʶ ʝʜʚʘ ʥʝ 
ʦʙʘʛʨʠʣʩʷ ʥʝʜʘʚʥʦ ʢʨʦʚʠʶ. ʋʞʝ ʛʦʪʦʚʳ ʩʤʝʨʪʦʥʦʩʥʳʷ ʦʨʫʜʠʷ. 
ʅʝʜʨʝʤʣʶʱʝʝ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦ ʞʠʟʥʴ ʎʘʨʷ.

ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʧʦʟʚʦʣʷʶ ʩʝʙʝ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠʩʴ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʚ ʜʨʝʚʥʶʶ 
ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ɽʚʨʝʝʚ ʠ ʨʘʟʩʢʘʟʘʪʴ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʤ ʠ 
ʧʦʭʦʞʝʤ ʥʘ ʥʘʰʝ ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʦʙʳ-ʪʠʠ, ʙʳʚʰʝʤ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʩʫʜʝʡ ʠʟʨʘʠʣʴʩʢʠʭ.

ʄʝʞʜʫ ʩʫʜʠʷʤʠ ɽʚʨʝʡʩʢʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʙʳʣ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʳʡ 
ɹʦʛʦʤ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʟʘʱʠʪʳ ʝʛʦ ʦʪ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ 
ʚʝʨʦʶ, ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ ʠ ʣʶʙʦʚʠʶ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ, ɻʝʜʝʦʥ, 
ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʡʩʷ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʝʤ. ʆʥ ʩʧʘʩ ɹʦʞʠʠʤ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ɽʚʨʝʝʚ ʦʪ 
ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʄʘʜʠʘʥʠʪʷʥ, ʭʦʪʝʚʰʠʭ ʧʦʢʦʨʠʪʴ ʠʫʜʝʝʚ ʩʚʦʝʤʫ 



ʷʟʳʯʝʩʢʦʤʫ ʙʝʟ-ʙʦʞʥʦʤʫ ʠʛʫ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʫʤʝʨ ʚ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʩʪʘʨʦʩʪʠ, 
ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 70 ʩʳʥʦʚʝʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥ ʙʳʣ ʤʥʦʛʦʞʝʥʝʮ; 
ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʠʤʝʣ ʩʳʥʘ ʦʪ ʩʣʫʞʘʥʢʠ, ɸʚʠʤʝʣʝʭʘ. ð ʇʦ ʩʤʝʨʪʠ 
ʦʪʮʘ, ɸʚʠʤʝʣʝʭ ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʦʜʠʥ ʛʦʨʦʜ ʟʝʤʣʠ ʩʚʦʝʡ, ʠ ʫʧʨʦʩʠʣ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʩʚʦʠʭ ð ʧʦ ʤʘʪʝʨʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʧʦ-ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪʴ ʚ ʝʛʦ ʧʦʣʴʟʫ ʞʠʪʝʣʝʡ ʝʛʦ, ʚʳʩʪʘʚʣʷʷ ʠʤ ʥʘ ʚʠʜ, ʯʪʦ 
ʠʤ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠ ʩʳʥʦʚʴʷʤ ɻʝʜʝʦʥʦʚʳʤ, 
ʘ ʣʫʯʰʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠ ʪʦʤ ð ʪʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʙʣʠʟʦʢ ʢ ʥʠʤ ʧʦ ʨʦʜʩʪʚʫ. ɸ ʞʠʪʝʣʠ ʪʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ (ʉʠʭʝʤʘ) ɽʚʨʝʠ, 
ʫʞʝ ʚʚʝʣʠ ʫ ʩʝʙʷ ʩʣʫʞʝ-ʥʠʝ ʷʟʳʯʝʩʢʦʤʫ ʙʦʞʝʩʪʚʫ ɺʘʘʣʫ, ʠ ʫʩʧʝʣʠ 
ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʢʘʧʠ-ʱʝ ʬʠʥʠʢʠʡʩʢʦʤʫ ʙʦʞʝʩʪʚʫ, ʥʘʟʚʘʥʥʦʤʫ ɺʘʘʣ-ʚʝʨʠʬ, 
ʪ. ʝ. ʩʙʝʨʝʛʘʪʝʣʴ ʩʦʶʟʦʚ ʠ ʢʣʷʪʚ. ʋ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʙʦʛʦʦʪʩʪʫʧʥʠ-
ʢʦʚ, ɸʚʠʤʝʣʝʭ ʥʘʰʝʣ ʩʝʙʝ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʚ. ʆʥʠ ʚʝʣʠʯʘʣʠ ʝʛʦ ʙʨʘʪʦʤ 
ʩʚʦʠʤ ʠ ʜʘʣʠ ʝʤʫ ʜʝʥʝʛ ʠʟ ʢʘʧʠʱʘ ʩʚʦʝʛʦ ʙʦʞʢʘ. ʅʘ 
ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʦʥ ʥʘʥʷʣ ʧʨʘʟʜʥʳʭ ʠ ʙʝʟʜʦʤʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʧʨʠʰʝʣ ʩ ʥʠʤʠ ʚ ʜʦʤ ʦʪʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʢʦʡʥʘʛʦ, ʠ ʠʟʙʠʣ ʙʨʘʪʴʝʚ ʥʘ 
ʦʜʥʦʤ ʢʘʤʥʝ, ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʦʜʥʦʛʦ ʤʣʘʜʰʘʛʦ ʙʨʘʪʘ ʀʦʘʬʘʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʫʩʧʝʣ ʩʢʨʳʪʴʩʷ. ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʚʩʝ ʞʠʪʝʣʠ ʛʦʨʦʜʘ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʥʘ ʦʜʥʦʤ 
ʤʝʩʪʝ ʠ ʪʘʤ ʫ ʜʫʙʘ ʧʦ-ʩʪʘʚʠʣʠ ɸʚʠʤʝʣʝʭʘ ʮʘʨʝʤ. ɺ ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʙʣʠʟ ʣʝ-ʞʘʱʝʡ ʛʦʨʝ ɻʘʨʠʟʠʥʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʀʦʘʬʘʤ ʠ ʛʨʦʤʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʢʨʠʯʘʣ: çʧʦʩʣʫʰʘʡʪʝ ʤʝʥʷ, ʞʠʪʝʣʠ ʉʠ-
ʭʝʤʘ, ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʝʪ ʚʘʩ ɹʦʛè. ʂʦʛʜʘ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʤʦʣʯʘʥʠʝ, ʦʥ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ: çʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʜʝʨʝʚʴʷ ʨʝʰʠʣʠʩʴ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʤʘ-ʟʘʪʴ ʥʘʜ 
ʩʦʙʦʶ ʎʘʨʷ. ʀ ʩʢʘʟʘʣʠ ʤʘʩʣʠʥʝ: ʙʫʜʴ ʫ ʥʘʩ ʎʘ-ʨʝʤ. ð ʄʘʩʣʠʥʘ 
ʦʪʚʝʯʘʣʘ: ʨʘʟʩʪʘʥʫʩʴ ʣʠ ʷ ʩ ʪʫʯʥʦʩʪʠʶ ʤʦʝʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʯʪʠʪʴ ʙʦʛʦʚ ʠ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʩʪʘʥʫ ʣʠ ʪʨʷʩʪʠʩʴ 
ʥʘʜ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ? ɼʝʨʝʚʴʷ ʩʢʘʟʘʣʠ ʩʤʦ-ʢʦʚʥʠʮʝ: ʧʨʠʜʠ ʪʳ, ʮʘʨʩʪʚʫʡ 
ʥʘʜ ʥʘʤʠ. ð ʉʤʦʢʦʚʥʠʮʘ ʦʪʚʝʯʘʣʘ: ʨʘʟʩʪʘʥʫʩʴ ʣʠ ʷ ʩ ʩʣʘʜʦʩʪʴʶ 
ʤʦʝʶ ʠ ʩ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʧʣʦʜʦʤ ʤʦʠʤ, ʠ ʩʪʘʥʫ ʣʠ ʷ ʪʨʷʩʪʠʩʴ ʥʘʜ 
ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ? ɼʝ-ʨʝʚʴʷ ʩʢʘʟʘʣʠ ʚʠʥʦʛʨʘʜʥʦʡ ʣʦʟʝ: ʧʨʠʜʠ ʪʳ, 
ʮʘʨʩʪʚʫʡ ʥʘʜ ʥʘʤʠ. ð ʀ ʚʠʥʦʛʨʘʜʥʘʷ ʣʦʟʘ ʦʪʚʝʯʘʣʘ: ʨʘʟʩʪʘʥʫʩʴ ʣʠ 
ʷ ʩ ʩʦʢʦʤ ʩʚʦʠʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʝʩʝʣʠʪ ʙʦʛʦʚ ʠ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʩʪʘʥʫ ʣʠ 
ʪʨʷʩʪʠʩʴ ʥʘʜ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ? ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚʩʝ ʜʝʨʝʚʴʷ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ 
ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʫ: ʧʦʜʠ ʪʳ, ʮʘʨʩʪʚʫʡ ʥʘʜ ʥʘʤʠ. ð ʊʝʨʥʦʚʥʠʢ ʩʢʘʟʘʣ: 
ʝʩʣʠ ʚʳ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʧʦʤʘʟʫʝʪʝ ʤʝʥʷ ʮʘʨʝʤ ʥʘʜ ʩʦ-ʙʦʶ, ʪʦ ʧʦʜʠʪʝ, 
ʫʢʨʦʡʪʝʩʴ ʧʦʜ ʪʝʥʴʶ ʤʦʝʡ (ʘ ʯʪʦ ʟʘ ʪʝʥʴ ʫ ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʘ?), ð ʝʩʣʠ 
ʞʝ ʥʝʪ, ʪʦ ʙʝʨʝʛʠʪʝʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʳ-ʰʝʣ ʦʛʦʥʴ ʠʟ ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʘ, ʠ 
ʥʝ ʧʦʧʘʣʠʣ ʩʘʤʳʭ ʢʝʜʨʦʚ ʣʠ-ʚʘʥʩʢʠʭ. ð ʀʪʘʢ, ʦʜʫʤʘʡʪʝʩʴ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʣʠ ʚʳ ʧʦʩʪʫ-ʧʠʣʠ, ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʠ ɸʚʠʤʝʣʝʭʘ ʮʘʨʝʤ, ʠ ʪʘʢ 
ʣʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʥʘʛʨʘʜʠʣʠ ɻʝʜʝʦʥʘ ʠ ʜʦʤ ʝʛʦ? (ʥʳʥʝ ʫ ʥʘʩ ʜʦʤ 
ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ). ɿʘʪʝʤ ʟʘ ʚʘʩ ʦʪʝʮ ʤʦʡ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʴ 
ʩʚʦʶ, ʠ ʠʟʙʘʚʠʣ ʚʘʩ ʦʪ ʚʨʘʛʦʚ, ʘ ʚʳ ʫʙʠʣʠ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʩʳʥʦʚʝʡ 
ʝʛʦ, ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʮʘʨʝʤ ɸʚʠʤʝʣʝʭʘ, ʩʳʥʘ ʨʘʙʳʥʠ! ɼʘ ʚʳʡʜʝʪ ʞʝ 
ʦʛʦʥʴ ʦʪ ɸʚʠʤʝʣʝʭʘ ʠ ʜʘ ʩʦʞʞʝʪ ʚʘʩè. ʉʢʘʟʘʚ ʵʪʦ, ʀʦʘʬʘʤ ʫʙʝʞʘʣ 
ʠ ʩʢʨʳʣʩʷ ʦʪ ʙʨʘʪʘ ʩʚʦʝʛʦ. ɸʚʠʤʝʣʝʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʞʝʛ ʚ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʙʘʰʥʝ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʩʢʨʳʚʘʚʰʠʭʩʷ ʦʪ ʝʛʦ ʫʛʨʦʟʳ ʟʘ 



ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ; ʘ ʩʘʤ ɸʚʠʤʝʣʝʭ ʫʙʠʪ ʙʳʣ ʞʝʥ-ʱʠʥʦʡ, ʙʨʦʩʠʚʰʝʡ ʚ 
ʥʝʛʦ ʦʙʣʦʤʦʢ ʞʝʨʥʦʚʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʢʣʷʪʠʝ ʀʦʘʬʘʤʘ ʧʦʩʪʠʛʣʦ 
ʠ ʉʠʭʝʤʣʷʥ ʟʘ ʥʝʯʝʩʪʠʝ ʠ ɸʚʠʤʝʣʝʭʘ ʟʘ ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʦ.

ʇʨʘʟʜʥʫʶʱʠʝ ʮʘʨʩʢʦʝ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʩʳʥʳ ʈʦʩʩʠʠ!

ʅʝ ʧʦʩʪʠʛʥʝʪ ʣʠ ʧʨʘʚʝʜʥʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ɹʦʞʠʝ ʠ ʥʘʰʠʭ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʧʦʢʫʰʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʫʙʠʝʥʠʝ ɹʦʛʦʤ ʧʦʤʘʟʘʥʥʘʛʦ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʎʘʨʷ 
ʥʘʰʝʛʦ, ʧʨʝʜʢʠ ʢʦʪʦʨʘʛʦ, ɹʦʛʦʤ ʧʦʤʘʟʘʥ-ʥʳʝ ʥʝʢʦʛʜʘ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʈʫʩʩʢʦʝ, ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʣʠ ʝʛʦ ʠ ʚʦʟʚʝʣʠ ʝʛʦ ʥʘ ʩʪʝʧʝʥʴ 
ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʜʝʨʞʘʚʳ ʚ ʤʠʨʝ? ð ʀ ʯʝʤ ʙʳ ʤʳ ʩʪʘʣʠ, ʈʦʩʩʠʷʥʝ, 
ʙʝʟ ʎʘʨʷ? ɺʨʘʛʠ ʥʘʰʠ ʩʢʦʨʦ ʧʦʩʪʘ-ʨʘʣʠʩʴ ʙʳ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʠ ʩʘʤʦʝ 
ʠʤʷ ʈʦʩʩʠʠ, ð ʪʘʢ ʢʘʢ ʅʦ-ʩʠʪʝʣʴ ʠ ʍʨʘʥʠʪʝʣʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʩʣʝ ɹʦʛʘ, 
ʝʩʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʈʦʩ-ʩʠʠ, ʎʘʨʴ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ, ʠ ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʈʦʩʩʠʷ ð 
ʥʝ ʈʦʩʩʠʷ.

ɼʘ ʭʨʘʥʠʪ ɹʦʛ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʎʘʨʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʨʘʜʠ ʨʫʩ-ʩʢʠʭ, 
ʩʪʘʚʰʠʭ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʚʝʣʠʢʠʤ ʛʨʝʭʘʤ, ʪʦ ʨʘʜʠ ʎʝʨʢʚʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʨʘʜʠ ʚʩʝʭ ʩʚʷʪʳʭ ʠ ʨʘʜʠ ʚʩʝʭ ʯʫʜʝʩ, ʷʚʣʝʥʥʳʭ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʧʨʝʞʥʠʝ ʚʝʢʘ, ʧʦ ʧʨʝʜʩʪʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʟʘʩʪʫʧʣʝʥʠʶ ɹʦʞʠʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ ʠ ʩʚʷʪʳʭ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʝʚ ʈʫʩʩʢʠʭ, ʢʦʠʤʠ ʥʝ ʩʢʫʜʥʘ ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ. ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ XV
ʅʘ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʝʡ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʳ.

ʆʪ ʣʠʮʘ ʊʚʦʝʛʦ ʩʫʜʴʙʘ ʤʦʷ ʠʟʳʜʝʪ (ʇʩ. 16, 2).

ʉʝʛʦʜʥʷ ʫ ʥʘʩ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʝʡ 
ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʥʘʰʝʡ, ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʳ ʠ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ɻʦʩʧʦʜʫ ɹʦʛʫ ʤʦʣʝʥʠʝ ʦ ɽʷ ʟʜʨʘʚʠʠ 
ʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʙʣʘʛʠʭ ʩʫʜʝʙ ɹʦʞʠʠʭ ʚ ɽʷ ʞʠʟʥʠ.

ɼʫʤʘʣʘ ʣʠ ʆʥʘ, ʚ ʥʝʞʥʦʡ ʜʝʚʠʯʝʩʢʦʡ ʶʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʆʥʘ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ɹʦʛʦʤ ʙʳʪʴ ʩʫʧʨʫʛʦʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʘʛʦ ʠ 
ʤʘʪʝʨʴʶ ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʠʭ ʏʘʜ ʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ.

ʀ ʚʦʪ ʦ ʯʝʤ ɽʡ ʠ ʥʘ ʤʳʩʣʴ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ, ð ʪʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʚ ʩʚʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʧʦ ʚʩʝʙʣʘʛʦʡ ʚʦʣʝ ʊʚʦʨʮʘ ʠ ʇʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʷ. ð ʅʦ, ʧʨʠ 
ʨʘʜʦʩʪʷʭ ʜʝʪʦʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʣʠʮʝʟʨʝʥʠʷ ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʠʭ ʏʘʜ, ɽʡ ʚʳʧʘʣʠ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʩʢʦʨʙʥʳʝ ʜʥʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɼʝʨʞʘʚʥʳʤ ʉʫʧʨʫʛʦʤ; ʦʥʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʢʦʥʯʘʪʩʷ. ʈʦʩʩʠʷ ʤʷʪʝʪʩʷ, 
ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʠ ʤʫʯʠʪʩʷ ʦʪ ʢʨʦʚʘʚʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʦʪ ʩʪʨʘʰʥʦʡ 



ʚʦ ʚʩʝʤ ʜʦʨʦʛʦʚʠʟʥʳ, ʦʪ ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʷ ʠ ʢʨʘʡʥʷʛʦ ʫʧʘʜʢʘ 
ʥʨʘʚʦʚ. ʉʫʜʴʙʘ ʧʝʯʘʣʴʥʘʷ, ʥʘʚʦʜʷʱʘʷ ʥʘ ʤʨʘʯʥʳʷ ʜʫʤʳ.

ʅʦ ʚʩʝʙʣʘʛʦʝ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʧʝʯʘʣʴʥʦʤ ʠ 
ʛʠʙʝʣʴʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʆʥʦ ʧʨʘʚʝʜʥʦ ʥʘʢʘʟʫʝʪ ʝʝ ʠ ʚʝʜʝʪ ʢ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ.

ʉʫʜʴʙʳ ɹʦʞʠʠ ʧʨʘʚʝʜʥʳʷ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ ʥʘʜ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʢʘʢ ʦʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ ʚ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʚʝʢʘ ʝʷ ʩʫʱʝ-ʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ð ʧʨʠ 
ʜʨʝʚʥʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʴʷʭ ʠ ʮʘʨʷʭ ʥʘ-ʰʠʭ. ʈʦʩʩʠʶ ʢʫʶʪ ʙʝʜʳ ʠ 
ʥʘʧʘʩʪʠ. ʅʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʊʦʪ, ʂʪʦ ʧʨʘʚʠʪ ʚʩʝʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, ʠʩʢʫʩʥʦ, 
ʧʨʝʤʫʜʨʦ, ʤʝʪʢʦ ʢʣʘʜʝʪ ʥʘ ʩʚʦʶ ʥʘʢʦʚʘʣʴʥʶ ʚʩʝʭ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʤʳʭ 
ɽʛʦ ʩʠʣʴʥʦʤʫ ʤʦ-ʣʦʪʫ. ʂʨʝʧʠʩʴ, ʈʦʩʩʠʷ! ʅʦ ʠ ʢʘʡʩʷ, ʤʦʣʠʩʴ, 
ʧʣʘʯʴ ʛʦʨʴʢʠʤʠ ʩʣʝʟʘʤʠ ʧʨʝʜ ʪʚʦʠʤ ʥʝʙʝʩʥʳʤ ʆʪʮʝʤ, ʂʦʪʦʨʘʛʦ ʪʳ 
ʙʝʟʤʝʨʥʦ ʧʨʦʛʥʝʚʘʣʘ.

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʷ ʧʨʠʚʝʣ ʩʣʦʚʘ ʠʟ ʧʩʘʣʤʘ: ʦʪ ʃʠʮʘ ʊʚʦʝʛʦ ʩʫʜʴʙʘ ʤʦʷ 
ʠʟʳʜʝʪ (ʇʩ. 16, 2). ɺʘʞʥʘʷ ʵʪʘ ʠʩʪʠʥʘ. ɾʠʟʥʠʶ ʥʘʰʝʶ, ʞʠʟʥʠʶ 
ʮʘʨʩʪʚ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʩʦʟʜʘʚʰʠʡ ʥʘʩ ʜʣʷ ʚʝʯʥʘʛʦ 
ʙʳʪʠʷ. ɿʝʤʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʝʩʪʴ ʧʨʠʛʦ-ʪʦʚʣʝʥʠʝ, ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʢ ʙʫʜʫʱʝʡ, 
ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʦʪ ʧʦ-ʩʣʝʜʥʷʷ ʮʝʣʴ ʢʘʞʜʘʛʦ ʠʟ ʥʘʩ, ʢʘʢ ʠ 
ʢʘʞʜʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʞʜʘʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ. ʄʳ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʢ ʚʝʯʥʦʤʫ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʫ, ʢ ʚʝʯʥʦʤʫ ʮʘʨʩʪʚʫ ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʩ ʘʥʛʝʣʘʤʠ, ʩ 
ʣʫʯʰʠʤʠ ʠʟ ʣʶʜʝʡ, ʩ ʠʟʙʨʘʥʥʳʤʠ ɹʦʞʠʠʤʠ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʫ-ʯʠʪʴʩʷ 
ʟʜʝʩʴ ʥʨʘʚʘʤ ʥʝʙʝʩʥʳʤ, ʤʦʣʠʪʚʝ, ʚʝʨʝ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʝ-ʥʠʶ, ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ, ʯʠʩʪʦʪʝ ʠ ʥʝʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ. ɸ ʛʜʝ ʫ ʥʘʩ ʵʪʠ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ? ʄʳ ʦʩʢʚʝʨʥʝʥʳ ʚʩʷʢʠʤʠ ʛʨʝʭʘʤʠ; ʥʫʞʥʦ ʠʟʤʳʪʴʩʷ, 
ʦʯʠʩʪʠʪʴʩʷ, ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʴʩʷ, ʫʢʨʝʧʠʪʴʩʷ, ʫʙʝʣʠʪʴʩʷ ʢʘʢ ʩʥʝʛ. ɸ 
ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʵʪʦʛʦ ʙʝʟ ʩʪʨʘ-ʜʘʥʠʡ, ʙʝʟ ʩʣʝʟ?

ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʢʘʢ ʠʩʢʫʩʥʳʡ ʚʨʘʯ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪ ʥʘʩ ʨʘʟʥʳʤ 
ʠʩʢʫʰʝʥʠʷʤ, ʩʢʦʨʙʷʤ, ʙʦʣʝʟʥʷʤ ʠ ʙʝʜʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʥʘʩ, ʢʘʢ 
ʟʦʣʦʪʦ ʚ ʛʦʨʥʠʣʝ. ɼʫʰʘ, ʟʘʢʦʩʥʝʚʰʘʷ ʚ ʛʨʝʭʘʭ ʚʩʷʢʘʛʦ ʨʦʜʘ, ʥʝ 
ʣʝʛʢʦ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʯʠʩʪʢʝ ʠ ʚʨʘʯʝʚʘ-ʥʠʶ, ʥʦ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ 
ʠ ʪʝʨʧʢʦʩʪʴʶ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʨʝʟ ʜʦʣʛʠʡ ʦʧʳʪ ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ 
ʦʩʚʘʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʜʦʙ-ʨʦʜʝʪʝʣʴʶ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʛʦʨʷʯʦ ʣʶʙʠʪʴ ɹʦʛʘ, 
ʂʦʝʛʦ ʙʳʣʘ ʯʫʞʜʘ, ʥʘʫʯʠʚʰʠʩʴ ʚʩʷʢʠʤ ʛʨʝʭʘʤ ʧʣʦʪʩʢʠʤ. ð ɺʦʪ ʮʝʣʴ 
ʙʝʜ ʠ ʩʢʦʨʙʝʡ, ʥʘʩʳʣʘʝʤʳʭ ʥʘʤ ɹʦʛʦʤ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ!

ʆʥʝ ʥʫʞʥʳ ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʣʠʮʘʤ, ʪʘʢ ʠ ʮʝʣʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʧʦʛʨʷʟʰʝʤʫ 
ʚ ʥʝʯʝʩʪʠʠ ʠ ʧʦʨʦʢʘʭ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʜʨʫʛʠʷ, ʥʘʩʝʣʷʶʱʠʷ ʝʝ 
ʧʣʝʤʝʥʘ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʳ; ʛʦʨʥʠʣʦ ʠʩʢʫʰʝʥʠʡ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʥʝ ʭʦʪʷʱʠʡ ʥʠʢʦʤʫ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ, ʚʩʝʭ 
ʧʝʨʝʞʠʛʘʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʨʥʠʣʝ. ʇʦ ʜʝʣʦʤ! ɽʩʣʠ ʩʦʟʥʘʝʤ ʩʚʦʠ ʛʨʝʭʠ, 
ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʚʝʨʝ, ʧʦʢʘʝʤʩʷ, ʠʟʤʝʥʠʤʩʷ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ, ʩ ɹʦʞʠʝʡ 



ʧʦʤʦʱʴʶ, ð ʪʦʛʜʘ ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʙʨʘʪʠʪ ʢ ʥʘʤ ʩʚʝʪʣʦʝ ʃʠʮʝ ʉʚʦʝ ʠ 
ʧʦʤʠʣʫʝʪ ʥʘʩ, ʠ ʜʘʩʪ ʥʘʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ, ʠʟʦʙʠʣʠʝ ʠ ʤʠʨ. ð ɸ 
ʝʩʣʠ ʥʝʪ, ʪʦ ʙʫʜʝʤ ʪʘʷʪʴ ʚ ʙʝʜʘʭ ʥʘʰʠʭ. ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ XVI
ʅʘ ʜʝʥʴ ʩʚ. ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʳ ʠʣʠ ʩʦʰʝʩʪʚʠʷ ʉʚ. ɼʫʭʘ ʥʘ ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ.

10 ʠʶʥʷ 1907 ʛ.

ʇʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʜʥʷ ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʳ, ʚʩʝ 
ɸʧʦʩʪʦʣʳ ʠ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʙʳʣʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ ʚʤʝʩʪʝ, ʠ 
ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʰʫʤ ʩ ʥʝʙʘ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʪ 
ʥʝʩʫʱʘʛʦʩʷ ʩʠʣʴʥʘʛʦ ʚʝʪʨʘ, ʠ ʥʘʧʦʣ-ʥʠʣ ʚʝʩʴ 
ʜʦʤ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ, ʠ ʷʚʠʣʠʩʴ ʠʤ 
ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʝʩʷ ʷʟʳʢʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʛʥʝʥʥʳʝ, ʠ ʧʦʯʠʣʠ 
ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʠʟ ʥʠʭ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʣʠʩʴ ʚʩʝ 
ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʛʦ-ʚʦʨʠʪʴ ʥʘ ʠʥʳʭ 
ʷʟʳʢʘʭ, ʢʘʢ ɼʫʭ ʜʘʚʘʣ ʠʤ ʧʨʦʚʝʱʝʚʘʪʴ (ɼʝʷʥ. 2, 
1ð4).

ʀʩʪʦʨʠʷ ʠ ʩʤʳʩʣ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ.
ʇʨʝʩʚʷʪʘʷ ʊʨʦʠʮʝ, ʜʘʨʫʡ ʤʥʝ ʩʣʦʚʦ ʥʘ ʜʝʥʴ ʊʚʦʠ! ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʩʣʦʚʦ 
ʤʦʝ, ʙʨʝʥʥʘʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʦʩʪʦʡʥʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʊʚʦʝʡ 
ʩʚʷʪʳʥʠ, ʙʣʘʛʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʊʚʦʝʡ ʧʨʝ-ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʊʚʦʝʛʦ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ ʠ ʱʝʜʨʦʪ ʢ ʧʘʜʰʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝ-ʯʝʩʢʦʤʫ ʨʦʜʫ; ʊʚʦʝʛʦ ʩʚʝʪʘ 
ʥʝʧʨʠʩʪʫʧʥʘʛʦ, ʊʚʦʝʡ ʢʨʘʩʦʪʳ! ɺʦʪ, ʯʝʤ ʷ ʥʘʯʠʥʘʶ ʩʣʦʚʦ ʚ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʜʝʥʴ ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʳ, ʠʣʠ ʩʦʰʝʩʪʚʠʷ ʩʚ. ɼʫʭʘ ʥʘ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ 
ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ ʠ ʥʘ ʚʩʝʭ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʠʤʝʥʥʦ ð ʧʦʩʠʣʴʥʦʶ ʭʚʘʣʦʶ ʊʨʦʠʮʝ.

ɸ ʚʳ, ʙʨʘʪʠʷ ʠ ʩʝʩʪʨʳ, ʯʘʜʘ ʎʝʨʢʚʠ ʩʚʷʪʦʡ, ʩʦʙʦʨʥʦʡ ʠ 
ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʡ, ʩʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʝʛʦ ʧʦʩʣʫʰʘʡʪʝ.

ʇʨʝʜʤʝʪ ʩʣʦʚʘ ð ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʡ, ʢʘʢ ʧʨʝʚʳʩʦʢ ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ 
ʩʚʦʠʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ ʙʝʟʥʘʯʘʣʴʥʳʡ, ʪʨʦʠʯʥʳʡ ʃʠ-ʮʘʤʠ ʠ ʝʜʠʥʳʡ ʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʉʚʦʝʤ. ɺ ʧʨʦʩʪʦʨʝʯʠʠ ʜʝʥʴ ʵʪʦʪ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʊʨʦʠʮʳʥʳʤ 
ʜʥʝʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʪʦʨʞʝ-ʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ ʩʚ. ʊʨʦʠʮʘ 
ð ɹʦʛ ʆʪʝʮ, ʧʦʩʣʘʚʰʠʡ ɼʫ-ʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ ɸʧʦʩʪʦʣʘʤ, ʧʦ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʫ 
ʉʳʥʘ ʉʚʦʝʛʦ ɻʦʩʧʦ-ʜʘ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʠ ɼʫʭ ʉʚʷʪʳʡ, ʦʪ ʆʪʮʘ 
ʠʩʭʦʜʷʱʠʡ ʠ ʯʨʝʟ ʉʳʥʘ ʥʠʩʰʝʜʰʠʡ ʥʘ ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ ʠ ʫʤʫʜʨʠʚʰʠʡ ʠʭ ʚʝ-
ʱʘʪʴ ʦ ʚʝʣʠʢʠʭ ʜʝʣʘʭ ɹʦʞʠʠʭ ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ ʷʟʳʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʥʝ 
ʫʯʠʣʠʩʴ ʠ ʢʦʠʭ ʥʝ ʟʥʘʣʠ.

ɼʫʭ ʉʚʷʪʳʡ ʧʨʦʩʚʝʪʠʣ ʠ ʚʦʟʨʦʜʠʣ ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ ʠ ʚʩʝ ʩʦ-ʙʨʘʥʠʝ ʚ 
ʛʦʨʥʠʮʝ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʥʦʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʦʯʠʱʝʥʥʳʤʠ ʦʪ 
ʚʩʷʢʘʛʦ ʛʨʝʭʘ, ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʩʪʨʘʩʪʠ ʧʣʦʪʠ ʠ ʜʫʭʘ, ʦʩʚʷʪʠʣʠʩʴ ʠ 
ʫʪʚʝʨʜʠʣʠʩʴ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ ʚ ʚʝʨʝ, ʥʘ-ʜʝʞʜʝ ʠ ʣʶʙʚʠ, ʧʨʠ ʧʦʣʥʦʡ 



ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʜʘʥʥʦʡ ʠʤ ʯʨʝʟ ʍʨʠʩʪʘ ɼʫʭʦʤ ʉʚʷʪʳʤ; ʠ 
ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʧʨʦʥʝʩʪʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʦ ʍʨʠʩʪʝ ʉʧʘʩʠʪʝʣʝ ʚʦ 
ʚʩʝ ʢʦʥʮʳ ʤʠʨʘ ʠ ʥʘʩʘʜʠʪʴ ʚʝʨʫ ʚ ʅʝʛʦ; ʠʙʦ ʙʝʟ ʚʝʨʳ ʥʠʢʦʤʫ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʧʘʩʪʠʩʴ ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʞʠʟʥʴ; ʢʪʦ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ, ʪʦʪ ð 
ʥʦ-ʚʘʷ ʪʚʘʨʴ (2 ʂʨ. 5, 17).

ʏʪʦʙʳ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ, ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʦ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʳ 
ʠʣʠ ʯʫʜʝʩʥʘʛʦ ʩʦʰʝʩʪʚʠʷ ʉʚ. ɼʫʭʘ ð ʚʩʝʙʣʘʛʘʛʦ, ʚʩʝʤʦʛʫʱʘʛʦ 
ʊʚʦʨʮʘ, ʇʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʷ, ʆʙʥʦʚʠʪʝʣʷ ʠ ʋʪʝʰʠʪʝʣʷ ʩʣʦʚʝʩʥʦʡ ʪʚʘʨʠ, ð 
ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʧʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫ ʩʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ ʩʦʪʚʦʨʝʥ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ɹʦʛʦʤ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʠ ʢʘʢʠʤ ʦʥ ʩʪʘʣ ʧʦ ʩʚʦʝʤ ʚʦʣʴʥʦʤ 
ʧʘʜʝʥʠʠ. ʍʦʪʷ ʪʳʩʷʯʫ ʪʳʩʷʯ ʨʘʟ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʦ ʧʦʚʪʦʨʠʤ ʠ ʝʱʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʪʚʦʨʝʥ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʠ ʧʦʜʦʙʠʶ ɹʦʞʠʶ ʩ 
ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʦʶ ʜʫʰʝʶ, ʩ ʩʚʦʙʦʜʥʦʶ ʚʦʣʝʶ ʠ ʩ ʜʚʫʤʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷ-ʤʠ ð 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʚ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ʊʚʦ-ʨʮʫ ʯʨʝʟ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʟʘʧʦʚʝʜʠ, ʠ ʚʝʯʥʦ ʥʝ ʛʨʝ-ʰʠʪʴ ʠ ʥʝ 
ʫʤʠʨʘʪʴ ʠ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʧʨʝʩʪʫʧʠʪʴ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʊʚʦʨʮʘ ʠ 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʛʨʝʭʫ ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʠ ʚʩʝʤ ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʚʨʝʜʥʳʤ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ, ʠ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʜʦʙʨʘʛʦ, ʧʨʦʩʪʦʛʦ, ʩʪʘʪʴ 
ʟʣʳʤ ʠ ʣʫʢʘʚʳʤ; ʠʙʦ ʦʜʠʥ ɹʦʛ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠʢʦʛʜʘ ʧʘʩʪʴ ʠ 
ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ. ɿʘʧʦʚʝʜʴ ʊʚʦʨʮʘ ʙʳʣʘ ʥʘʨʫʰʝʥʘ: ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʧʘʣ ʚ 
ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʠ ʣʫʢʘʚʩʪʚʦ, ʨʘʟ-ʜʚʦʠʣʩʷ, ʩʪʘʣ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢʦ ʚʩʷ-ʢʦʤʫ ʟʣʫ ʠ ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ ʠ ʭʦʣʦʜʥʦʩʪʴ, ʥʝ-ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʢ ɹʦʛʫ, ʠʟʣʠʚʰʝʤʫ ʥʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʩʷʢʠʷ ʤʠʣʦ-ʩʪʠ ʜʣʷ ʜʫʰʠ ʠ ʪʝʣʘ.

ʏʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʟʘʢʘʣʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʟʘʢʘʣʷʝʪʩʷ ʛʣʠ-ʥʷʥʳʡ 
ʛʦʨʰʦʢ ʚ ʦʛʥʝ, ʯʨʝʟ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʊʚʦʨʮʘ ʠ ʦʩʪʘʪʴʩʷ 
ʪʚʝʨʜʳʤ ʚ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ɽʤʫ, ʘ ʦʥ ʟʘʢʘʣʘ ʠ ʠʩʧʳ-ʪʘʥʠʷ ʥʝ 
ʚʳʜʝʨʞʘʣ, ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ, ʠ ʨʘʟʙʠʣʩʷ,ð ʩʜʝ-ʣʘʣʩʷ ʣʫʢʘʚʳʤ ʠ 
ʩʤʝʨʪʥʳʤ, ʠ ʪʘʢʦʚʳʤ ʩʪʘʣʦ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝ-ʩʪʚʦ, ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʝ. ʂʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʘʣ ʯʫʚʩʪ-ʚʦʚʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʚʦʡʥʫ ʠ 
ʥʘʪʠʩʢ ʛʨʝʭʦʚʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʚʨʘʞʜʫ ʢ ɹʦʛʫ ʊʚʦʨʮʫ, ʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ 
ɽʛʦ ʟʘʢʦʥʘʤ, ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢʦ ʚʩʷ-ʢʦʤʫ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʶ: ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ 
ʚʨʘʞʜʦʚʘʪʴ ʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʚʦʝʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʠ, ʯʪʦʙʳ ʟʣʦ ʥʝ 
ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʩʢʦʨʦ ʚʩʝ-ʦʙʱʠʤ ʠ ʣʶʜʠ ʥʝ ʠʩʪʨʝʙʠʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʤʝʰʘʣ ʷʟʳʢʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ; ʦʥʠ ʥʝ ʩʪʘʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʘ ʠ ʧʨʠ-ʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʨʘʟʦʡʪʠʩʴ ʚ ʨʘʟʥʳʷ ʩʪʦʨʦʥʳ.

ʏʝʣʦʚʝʢ ʧʘʣ ʧʦ ʭʠʪʨʦʤʫ ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʶ ʟʤʠʷ-ʯʝʣʦʚʝʢʦ-ʫʙʠʡʮʳ, ʢʘʢ 
ʤʣʘʜʦʫʤʥʳʡ, ʥʝʦʧʳʪʥʳʡ, ð ʠ ʧʦʜʚʝʨʛʩʷ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤ ʛʨʝʭʘ, 
ʧʨʦʢʣʷʪʠʷ ʠ ʩʤʝʨʪʠ. ʇʦ ʯʝʣʦ-ʚʝʢʦʣʶʙʠʶ ʢ ʧʘʜʰʝʤʫ ʊʚʦʨʝʮ ʉʘʤ 
ʚʦʩʭʦʪʝʣ ʙʳʪʴ ɽʛʦ ʀʩ-ʢʫʧʠʪʝʣʝʤ ʠ ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʤ ʠ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʛʨʝʭ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʛʦ ʧʦʜ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʚʝʨʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʩʚʦʝʛʦ 
ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ɽʤʫ. ɻʦʩʧʦʜʴ, ʢʘʢ ʧʨʝʤʫʜʨʳʡ ɺʨʘʯ ʉʚʦʝʛʦ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ, ʚʨʘʯʫʝʪ ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʧʦʜʦʙʥʦʝ; ʊʚʦʨʝʮ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʘ ʉʝʙʷ 



ʦʙʨʘʟ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʝʙʳʚʘʷ ɹʦʛʦʤ; ʨʘʩʪʝʪ ʠ ʞʠʚʝʪ ʩ ʯʝʣʦʚʝʢʘʤʠ, ð 
ʦʙʱʠʪʩʷ, ʝʜʠʥʠʪʩʷ ʩ ʥʠʤʠ, ʙʝʩʝʜʫʝʪ ʩ ʥʠʤʠ, ʧʨʦʩʚʝʱʘʝʪ ʠʭ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʫʯʠʪ ʠʭ ʧʨʠʪʯʘʤʠ ʠ ʧʨʦʩʪʳʤʠ ʟʘʧʦʚʝʜʷʤʠ, 
ʚʨʘʯʫʝʪ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʚʦʩʢʨʝʰʘʝʪ ʤʝʨ-ʪʚʳʭ, ʠʟʛʦʥʷʝʪ ʙʝʩʦʚ; ʢʘʢ ɹʦʛ, 
ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ ʚʩʝʤʠ ʩʪʠʭʠʷʤʠ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʟʘ ʛʨʝʭʠ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ 
ʧʦʚʠʥʥʳʡ, ʙʫʜʫʯʠ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʚʠʥʦʚʝʥ, ʥʠ ʚ ʝʜʠʥʦʤ ʛʨʝʭʝ, ð 
ʯʪʦʙʳ ʟʘ-ʧʣʘʪʠʪʴ ʜʦʣʛ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʶ ɹʦʞʠʶ; ʩʚʦʝʶ ʧʨʘʚʜʦʶ ʠ ʩʚʦʠʤʠ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ ʧʦʙʝʞʜʘʝʪ ʩʤʝʨʪʴ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʘʝʪ ʠʟ ʤʝʨʪʚʳʭ, ʚʩʝʭ 
ʫʚʝʨʠʚ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʦʙʱʝʤ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʠ, ʠ ʧʦ ʩʦʨʦʢʘʜ-ʥʝʚʥʦʤ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ʧʦʩʣʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ, ʠ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʳʭ ʦʩʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʷʚʣʝʥʠʡ ʫʯʝʥʠʢʘʤ ð ʚʦʟʥʦʩʠʪʩʷ ʥʘ ʥʝʙʦ ʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʠ ʧʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʤʠʨʦʤ. ʉʣʘʚʥʦ, ʧʨʝʤʫʜʨʦ ʜʦ ʢʦʥʮʘ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣ ɻʦʩʧʦʜʴ ʜʝʣʦ ʆʪʮʘ ʉʚʦʝʛʦ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ.

ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ ʜʝʣʦʤ ɽʛʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʫʯʝ-ʥʠʢʦʚ, ʢʘʢ 
ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʦʚ ʚ ʤʠʨ, ʢʘʢ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʝʡ ʠ ʫʯʠʪʝ-ʣʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʛʦ 
ʨʦʜʘ, ð ʢʘʢ ʩʦʣʴ ʟʝʤʣʠ, ʢʘʢ ʩʚʝʪ ʤʠʨʘ, ð ʠ ʆʥ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 
ʪʨʝʭ ʣʝʪ ʫʯʠʣ ʠʭ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʜʝʣʫ ʩʚʷʪʦʛʦ ʉʚʦʝʛʦ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ.

ʇʦ ʉʚʦʝʤ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʠ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘ ʥʘʜʦʙʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʣʘʪʴ ʠʤ ɼʫʭʘ 
ʉʚʷʪʘʛʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʚʠʜʝ ʦʛʥʝʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʴ ʠʭ, 
ʠʟʚʘʨʠʪʲ ʠʭ ʛʨʝʭ, ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʚ ʧʨʘʚʜʝ, ʦʙʦʞʠʪʴ ʠʭ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʭ 
ʩʪʦʣʧʘʤʠ ʚʝʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʉʚʦʝʡ. ʀ ʵʪʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʯʫʜʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ 
ʚ ʜʝʥʴ ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʳ, ʪ. ʝ. ʧʦʩʣʝ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʝ 
ʩʣʘʚʥʘʛʦ ɽʛʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ ʠ ʚ ʜʝʩʷʪʳʡ ʧʦ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʠ ʥʘ ʥʝʙʦ, ð ʠ 
ʩ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ɼʫʭ ʉʚʷʪʳʡ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʠ ʙʫʜʝʪ 
ʚ ʥʝʡ ʜʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʝʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʩʧʘʩʝ-
ʥʠʝ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. ʆʥ ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʘʩ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʯʫʜ-ʥʦʝ ʜʝʣʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʢʪʦ ʠʤʝʝʪ ʚʝʨʳ ʠ ʫʩʝʨʜʠʷ. ʂʪʦ ʠʟ ʚʘʩ ʵʪʦʛʦ 
ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ? ʂʪʦ ʥʝ ʠʩʧʳʪʘʣ ʥʘ ʩʝʙʝ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ 
ʧʨʦʱʝʥʠʷ ʛʨʝʭʦʚ, ʫʪʝʰʝʥʠʷ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʠ ʩʦ-ʚʝʩʪʠ, ʧʦʩʣʝ 
ʩʝʨʜʝʯʥʘʛʦ ʧʦʢʘʷʥʠʷ ʚʦ ʛʨʝʭʘʭ, ʧʦʩʣʝ ʠʩʧʦʣ-ʥʝʥʠʷ ʜʦʙʨʘʛʦ ʜʝʣʘ ʠ 
ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʷ ʩʚʷʪʳʭ, ʞʠʚʦʪʚʦʨʷ-ʱʠʭ ʊʘʡʥ? ɸ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ 
ɼʫʭʦʤ ʉʚʷʪʳʤ. ʂʪʦ ʥʝ ʠʩʧʳ-ʪʘʣ ʥʘ ʩʝʙʝ ʫʪʝʰʝʥʠʷ ʠ ʨʘʜʦʩʪʠ ʧʨʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ ʙʣʘʛʦʯʠʥʥʦʤ ʠ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʤ, ʠʣʠ ʧʨʠ 
ʩʣʫʰʘʥʠʠ ʠ ʯʪʝʥʠʠ ʩʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ? ʂʪʦ ʥʝ ʠʩʧʳʪʘʣ ʥʘ ʩʝʙʝ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʘʛʦ? ʀʙʦ ɼʫʭʦʤ ʉʚʷʪʳʤ ʚʩʷʢʘ ʪʚʘʨʴ ʩʣʦʚʝʩʥʘʷ 
ʦʙʥʦʚʣʷʝʪʩʷ, ʦʯʠʱʘʝʪʩʷ ʦʪ ʩʢʚʝʨʥʳ ʛʨʝʭʘ ʠ ʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ.

ʇʨʘʟʜʥʫʡʪʝ ʞʝ ʚ ʨʘʜʦʩʪʠ ʵʪʦʪ ʚʝʣʠʢʠʡ ʜʝʥʴ ʩʦʰʝʩʪʚʠʷ ʉʚ. ɼʫʭʘ ʥʘ 
ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ ʠ ʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʫ ʠ ʩʪʘʨʘʡʪʝʩʴ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʝʷ 
ʯʣʝʥʘʤʠ.

ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʫ ð ʚʩʷʢʘʷ ʚʩʝʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʠʥʘ: ʘʱʝ ʢʦ-ʝʤʫ ʩʝʡ ʧʦ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʶ (ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ) ʜʭʥʝʪ (ʚʜʦʭʥʝʪ) ʩʢʦʨʦ ʚʟʝʤʣʝʪ ʦʪ 



ʟʝʤʥʳʭ ʚʦʟʨʘʱʘʝʪ, ʚʦʩʧʝʨʷʝʪ, ʫʩʪʨʦʷʝʪ ʛʦʨʝ (ɸʥʪʠʜʶʤ). ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ XVII
ɺ ʥʝʜʝʣʶ ɺʘʠʡ ʠʣʠ ʥʘ ʜʝʥʴ ʚʭʦʜʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ.

15 ʘʧʨʝʣʷ 1907 ʛ.
ʊʦʯʥʘʷ ʠ ʩʪʨʦʛʘʷ, ʧʨʘʚʜʘ ɹʦʞʠʷ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʘʷʩʷ ʚ ʢʨʝʩʪʝ.

ʅʳʥʝ ʩʫʜ ʤʠʨʫ ʩʝʤʫ: ʥʳʥʝ ʢʥʷʟʴ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ 
ʠʟʛʥʘʥ ʙʫʜʝʪ ʚʦʥ: ʠ ʢʦʛʜʘ ʗ ʚʦʟʥʝʩʝʥ ʙʫʜʫ ʦʪ 
ʟʝʤʣʠ (ʥʘ ʢʨʝʩʪ), ʚʩʝʭ ʧʨʠʚʣʝʢʫ ʢ ʉʝʙʝ 
(ʀʦʘʥ.22,31-32).

ʉʦʚʝʨʰʘʝʤ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ɺʘʠʡ ʠʣʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʩʣʝʜ-ʥʠʡ ʚʭʦʜ 
ɻʦʩʧʦʜʘ ʅʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʥʘ ʚʩʝʠʩʢʫʧʠʪʝʣʴʥʳʷ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʩʤʝʨʪʴ. ɺʭʦʜ ʵʪʦʪ ʩʦʚʝʨ-ʰʠʣʩʷ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ, ʚ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʥʝʟʣʦʙʠʚʳʭ ʜʝʪʝʡ, ð 
ʥʝ ʥʘ ʢʦʥʝ, ʘ ʥʘ ʤʦʣʦʜʦʤ ʦʩʣʝʥʢʝ, ʧʦʢʨʳʪʦʤ ʦʜʝʞʜʘʤʠ ʫʯʝʥʠʢʦʚ. 
ʅʘʨʦʜ ʨʝʟʘʣ ʟʝʣʝʥʳʷ ʚʝʪʚʠ ʜʨʝʚʝʩʥʳʷ, ʜʝʨʞʘʣ ʠʭ ʚ ʨʫʢʘʭ ʠ ʙʨʦʩʘʣ 
ʧʦʜ ʥʦʛʠ ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʤʫ ʠ ʚʦʩʢʣʠʮʘʣ: ʦʩʘʥʥʘ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥ ʛʨʷ-
ʜʫʱʠʡ ʚʦ ʠʤʷ ɻʦʩʧʦʜʥʝ, ʎʘʨʴ ʀʟʨʘʠʣʝʚ! (ʃʢ. 19, 38).

ʇʨʠʯʠʥʦʶ ʪʘʢʦʡ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦʡ ʚʩʪʨʝʯʠ ʙʳʣʦ ʚʦʩʢʨʝʰʝ-ʥʠʝ ʀʠʩʫʩʦʤ 
ʠʟ ʤʝʨʪʚʳʭ ʯʝʪʚʝʨʦʜʥʝʚʥʘʛʦ ʤʝʨʪʚʝʮʘ ʃʘʟʘʨʷ, ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, 
ʯʪʦ ʆʥ, ʀʠʩʫʩ, ʢʨʝʩʪʦʤ ʉʚʦʠʤ ʠ ʩʤʩʨʪʠʶ ʨʘʟʨʫʰʠʪ ʩʤʝʨʪʴ ʠ ʘʜ, ʠ 
ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʠʟʙʘʚʠʪ ʦʪ ʩʤʝʨ-ʪʠ ʚʝʯʥʦʡ. ʉʣʘʚʘ ʊʝʙʝ, ʍʨʠʩʪʝ, 
ʛʨʷʜʫʱʝʤʫ ʥʘ ʚʦʣʴʥʫʶ ʩʪʨʘʩʪʴ ʠ ʩʤʝʨʪʴ ʨʘʜʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ!

ʀ ʪʘʢ ʤʳ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʝʤ ʰʝʩʪʚʠʝ ʢʨʦʪʢʘʛʦ ʠ ʩʤʠʨʝʥʥʘʛʦ 
ɼʘʚʠʜʘ ʥʘ ʝʜʠʥʦʙʦʨʩʪʚʦ ʩ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ɻʦʣʠʘʬʦʤ ð ʩʘʪʘʥʦʶ, ʧʣʝʥʠʚʰʠʤ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʨʦʜ ʠ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʳʤ ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ. ɼʘʚʠʜ ʧʦʙʝʜʠʣ ʝʛʦ 
ʢʘʤʥʝʤ ʠʟ ʜʨʝʚʝʩʥʦʡ ʧʨʘʱʠ ʚʦ ʠʤʷ ɻʦʩʧʦʜʘ ɹʦʛʘ; ʘ ʥʳʥʝ ð ʩʘʤ 
ɻʦʩʧʦʜʴ, ʦʙʨʘʟʦʤ ʂʦʝʛʦ ʙʳʣ ʪʦʪ ʢʘʤʝʥʴ, ʧʦʙʝʜʠʣ ʤʳʩʣʝʥʥʘʛʦ 
ɻʦʣʠʘʬʘ ð ʩʘʪʘʥʫ ʜʨʝʚʦʤ ʢʨʝʩʪʘ ʉʚʦʝʛʦ, ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ ʠ ʢʨʝʩʪʥʦʶ 
ʩʤʝʨʪʠʶ ʉʚʦʝʶ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʠ ʠʩʢʫʧʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘ ʥʘʩ ʧʦʜʲʷʪʳʤʠ.

ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʟʜʝʩʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ, ʧʨʠʯʠʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ 
ʜʨʝʚʦʤ ʧʨʝʩʣʫʰʘʠʠʷ (ʚ ʨʘʶ) ʠ ʜʨʝʚʦʤ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ (ʢʨʝʩʪʦʤ), ʥʘ 
ɻʦʣʛʦʬʝ. ɼʨʝʚʦ ʧʨʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʧʦʚʝʨʛʣʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚ ʪʣʝʥʠʝ; 
ʜʨʝʚʦ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ, ʪ. ʝ. ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʷ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʩʤʝʨʪʴ 
ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘ ʣʶʜʝʡ, ʧʦʩʣʫʰʥʳʭ ʝʤʫ ð ʧʨʠʚʝʣʦ ʠʭ ʢ ʥʝʪʣʝʥʠʶ ʠ 
ʨʘʡʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʳʥʝ ʩʫʜ ʤʠʨʫ ʩʝʤʫ, ʛʦʚʦʨʠʣ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʝʜ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ ʉʚʦ-ʠʤʠ; ʥʳʥʝ ʢʥʷʟʴ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ ʠʟʛʥʘʥ ʙʫʜʝʪ ʚʦʥ, ʪ. 
ʝ. ʠʟ ʣʶ-ʜʝʡ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʍʨʠʩʪʫ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʗ ʚʦʟʥʝʩʝʥ 
ʙʫʜʫ ʦʪ ʟʝʤʣʠ (ʥʘ ʢʨʝʩʪ), ʚʩʝʭ ʧʨʠʚʣʝʢʫ ʢ ʉʝʙʝ.



ʂʘʢʦʝ ʟʨʝʣʠʱʝ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʠ ʩʪʨʘʥʥʦʝ! ʄʠʨ ʧʨʝʣʶʙʦʜʝʡ-ʥʳʡ ʠ ʛʨʝʰʥʳʡ 
ʩʫʜʠʪ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʦ, ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʦ ʠ ʟʣʦʩʪʥʦ ʩʚʦʝʛʦ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ ʠ 
ʧʨʘʚʝʜʥʘʛʦ ʉʫʜʠʶ ʚʩʝʛʦ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʛʦ, ʘ ʆʥ, ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ, ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʉʫʜʠʷ, ʩʘ-ʤʳʤ ʫʥʠʞʝʥʠʝʤ, ʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʠ 
ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝʤ ʉʚʦʠʤ ʆʪʮʫ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ, ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝʤ ʜʘʞʝ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ, 
ʩʫʜʠʪ ʤʠʨ, ʧʦ-ʛʨʷʟʰʠʡ ʚʦ ʛʨʝʭʘʭ ʠ ʢʥʷʟʷ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ ð ʩʘʪʘʥʫ, ʠ 
ʠʟʙʘʚ-ʣʷʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʦʪ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʘ ʝʛʦ, ʜʘʚ ʝʤʫ ʚʳʢʫʧ ʟʘ ʙʝʟ-
ʟʘʢʦʥʥʳʭ ð ʥʝʧʦʚʠʥʥʫʶ ʜʫʰʫ ʠ ʪʝʣʦ ʉʚʦʝ ð ʩʥʠʩʭʦʜʠʪ ʯʨʝʟ ʩʤʝʨʪʴ 
ʚ ʘʜ, ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʩʘʤʦʛʦ ʩʘʪʘʥʫ ʠ ʚʩʝʭ ʢʣʝʚʨʝʪʦʚ ʝʛʦ, ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʘʜʦʚʫ ʠ ʚʳʚʦʜʠʪ ʫʟʥʠʢʦʚ ʝʛʦ ʠʟ ʵʪʦʡ ʚʝʯʥʦʡ ʪʝʤʥʠʮʳ, ʠ 
ʚʩʝʭ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ ʮʘʨʩʪ-ʚʠʷ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ, ʚʩʝʤ ʚʝʨʥʳʤ 
ʦʪʚʝʨʟʘʷ ʨʘʡ ʩʣʘʜʦʩʪʠ.

ʇʣʘʤʝʥʥʦʝ ʦʨʫʞʠʝ ʫʞʝ ʥʝ ʭʨʘʥʠʪ ʚʨʘʪ ɽʜʝʤʩʢʠʭ; ʠʙʦ ʥʘ ʥʠʭ ʥʘʰʝʣ 
ʧʨʝʩʣʘʚʥʳʡ ʩʦʶʟ ʜʨʝʚʦ ʢʨʝʩʪʥʦʝ (ʩʦʶʟ ʥʝʙʘ ʩ ʟʝʤʣʝʶ); ʩʤʝʨʪʥʦʝ 
ʞʘʣʦ ʠ ʘʜʦʚʘ ʧʦʙʝʜʘ ʩʦʢʨʫʰʝʥʳ: ʠʙʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʝʜʩʪʘʣ ʘʜʦʚʳʤ 
ʫʟʥʠʢʘʤ, ʚʦʟʛʣʘʩʠʚ ʠʤ: ʚʦʡʜʠʪʝ ʦʧʷʪʴ ʚ ʨʘʡ (ʊʨʠʦʜ, ʥʝʜʝʣʷ 
ʢʨʝʩʪʦʧʦʢʣ., ʠʢʦʩ ʧʦ 6 ʧʝʩʥʠ).

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʯʨʝʟ ʢʨʝʩʪ ʍʨʠʩʪʦʚ ʦʪʢʨʳʣʩʷ ʩʫʜ ʛʨʝʰ-ʥʦʤʫ ʤʠʨʫ. 
ʂʘʢʦʡ ʩʫʜ? ɺʩʝ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ, ʢʥʠʞʥʠʢʠ ʠ ʬʘʨʠʩʝʠ, 
ʣʠʮʝʤʝʨʳ, ʚʩʝ ʪʦʛʜʘʰʥʠʝ ʠ ʥʳʥʝ-ʰʥʠʝ ʛʦʨʜʝʮʳ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʙʦʛʘʪʳʝ 
ʠ ʥʘʜʤʝʥʥʳʝ ʟʝʤʥʦʶ ʤʫʜʨʦʩʪʠʶ, ʫʯʝʥʦʩʪʠʶ ʠ ʟʥʘʪʥʦʩʪʠʶ ʧʨʦʠʟʥʝʩʣʠ 
ʠ ʧʨʦʠʟ-ʥʦʩʷʪ ʩʫʜ ʩʘʤʠ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ, ʦʩʫʜʠʚ ʥʘ ʢʨʝʩʪ ʠʣʠ ʦʪʨʝʢʘʷʩʴ 
ʇʨʘʚʝʜʥʠʢʘ, ɹʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʩʦʪʚʦʨʠʚʰʘʛʦ 
ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʷ, ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʳʷ ʯʫʜʝʩʘ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʷ, ð ʠ ʢʦʛʜʘ ʷʚʠʪʩʷ 
ʢʨʝʩʪ ɽʛʦ ʩ ʥʝʙʝʩʠ ʚʦ ʚʪʦʨʦʝ ɽʛʦ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ ð ʪʦ-ʛʜʘ ʚʦʟʟʨʷʪ ʥʘ 
ʊʦʛʦ, ʂʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʦʥʟʠʣʠ, ʫʞʘʩʥʫʚʰʠʩʴ ʩʚʦʝʡ ʟʣʦʙʳ ʠ ʜʝʨʟʦʩʪʠ 
(ʀʦʘʥ. 19, 37). ɺʝʨʫʶʱʠʝ ʠ ʧʦʢʦʨʥʳʝ ɽʚʘʥʛʝʣʠʶ ʫʚʠʜʷʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ 
ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʦʱʝʥʠʝ ʛʨʝʭʦʚ ʩʚʦʠʭ ʨʘʜʠ ʷʟʚ ʉʧʘʩʦʚʳʭ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʦʤʫ ʨʘʟʙʦʡ-ʥʠʢʫ, ʘ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ ʠ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ, 
ʥʝʨʘʩʢʘʷʥʥʳʝ ð ʚʝʯ-ʥʦʝ ʩʝʙʝ ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ð ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʥʝʢʦʝ ʯʘʷʥʠʝ 
ʠ ʦʛʥʷ ʨʝʚʥʦʩʪʴ ʭʦʪʷʱʘʛʦ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ (ɽʚʨ. 10, 27). 
ʏʪʦ ʟʥʘʯʘʪ ʩʣʦʚʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʢʦʛʜʘ ʗ ʙʫʜʫ ʚʦʟʥʝʩʝʥ ʦʪ ʟʝʤʣʠ, ʪ. 
ʝ. ʥʘ ʢʨʝʩʪ, ʚʩʝʭ ʧʨʠʚʣʝʢʫ ʢ ʉʝʙʝ? ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ ʚʧʦʣʥʝ ʙʫʜʫʪ ʷʩʥʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʳ ʙʳʣʠ ʢ ʚʝʨʝ ʚʦ ʍʨʠʩʪʘ 
ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʦʶ ʩʠʣʦʶ ʈʘʩʧʷʪʘʛʦ ʉʘʚʣ, ʧʦ-ʪʦʤ ʩʪʘʚʰʠʡ ʇʘʚʣʦʤ 
ʘʧʦʩʪʦʣʦʤ, ʩʘʤʳʤ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʤ ʠʟ ʚʩʝʭ; ʧʦʪʦʤ ʘʨʭʠʜʠʘʢʦʥ ʉʪʝʬʘʥ 
ʧʝʨʚʦʤʫʯʝʥʠʢ ʠ ʟʘʪʝʤ ð ʥʝʩʯʝʪʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ 
ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʥʘ ʚʦʩ-ʪʦʢʝ ʠ ʟʘʧʘʜʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʘʭ.

ʇʨʠʧʦʤʥʠʪʝ ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʩ ʨʘʜʦʩʪʠʶ 
ʧʨʝʪʝʨʧʝʚʰʠʭ ʟʘ ʚʝʨʫ ʚʦ ʍʨʠʩʪʘ ʚʩʷʢʠʷ ʤʫʯʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʦ ʚ 
ʤʫʢʘʭ ʢʦʥʯʠʚʰʠʭ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʶ. ɺʩʧʦʤʥʠʪʝ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʷ ʧʦʜʦʙʥʦ 



ʛʦʨʦʜʘʤ ʧʫʩʪʳʥʠ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ, ʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʭ ʨʘʚʥʦʘʥʛʝʣʴʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʚ ʧʫʩʪʳʥʷʭ ɽʛʠʧʝʪ-ʩʢʠʭ, ʌʠʚʘʠʜʩʢʠʭ, ɸʬʦʥʩʢʠʭ, ʉʠʥʘʡʩʢʠʭ ʠ 
ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ. ʂʘʢʘʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʯʫʜʥʘʷ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ 
ʈʘʩʧʷʪʘʛʦ ʚʣʝʢʣʘ ʢ ʅʝʤʫ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ, 
ʫʚʝʨʦʚʘʚʰʠʭ ʠ ʧʦʟʥʘʚʰʠʭ ʠ ʚʦʟʣʶʙʠʚʰʠʭ ɽʛʦ ʚʩʝʤ ʩʝʨʜ-ʮʝʤ ʠ ʚʩʝʶ 
ʜʫʰʝʶ! ɺʦʪ ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʈʘʩʧʷʪʳʡ ʉʚʦʠʤʠ ʠʩʢʫʧʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ ʠ ʩʤʝʨʪʠʶ! ɸ ʙʝʟ ʢʨʝʩʪʘ ʤʠʨ ʧʦʛʠʙ ʙʳ ð ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʵʪʦʡ ʚʩʝʠʩʢʫʧʠʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʧʨʠʪʷʛʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢ ɹʦʛʫ 
ʩʠʣʳ. ʊʦʣʴʢʦ ʢʨʝʩʪʦʤ ʩʧʘʩʝʥ ʠ ʩʧʘʩʘʝʪʩʷ ʤʠʨ. ð ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʝ 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ ʠ ʦʪʧʘʚʰʠʝ ʥʳʥʝ ʦʪ ʢʨʝʩʪʘ ʠ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʘʛʦ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʷ ʧʦʛʠʙʥʫʪ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʜʝ-ʪʷʤ, 
ʚ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʚʝʨʳ, ʢ ʍʨʠʩʪʫ, ʢʘʢ ɹʦʛʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ ʠ ɾʠʟʥʦʜʘʚʮʫ ʠ 
ʧʨʘʚʝʜʥʦʤʫ ʉʫʜʠʠ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ.

ɼʦʢʦʣʝ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʟʜʥʦ, ʦʙʨʘʪʠʪʝʩʴ ʚʩʝ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ ʢ ʚʝʨʝ, ʢ 
ʧʦʢʘʷʥʠʶ ʚ ʩʣʝʟʘʭ ʠ ʩʦʢʨʫʰʝʥʠʠ ʩʝʨʜʮʘ. ʅʝ ʦʧʦ-ʟʜʘʣ ʙʳ ʢʪʦ! 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʘʚʪʨʘ ʞʝ ʧʦʩʣʝʜʫʝʪ ʪʝʙʝ, ʯʝʣʦ-ʚʝʢ, ʩʫʜ ʊʚʦʨʮʘ. 
ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ XVIII
ʅʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʷʪʦʢ.

20 ʘʧʨʝʣʷ 1907 ʛʦʜʘ.

ɹʦʞʝ ʤʦʡ, ɹʦʞʝ ʤʦʡ, ʧʦʯʪʦ ʊʳ ʤʝʥʷ ʦʩʪʘʚʠʣ (ʄʬ. 27, 46).

ʊʘʢ ʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʨʘʩʧʷʪʳʡ ʟʘ ʛʨʝʭʠ ʤʠʨʘ ɸʛʥʝʮ ɹʦʞʠʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʀʠʩʫʩ, 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʡ, ʮʝʥʦʶ ʩʪʨʘʜʘ-ʥʠʡ ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʉʚʦʝʡ 
ʠʩʢʫʧʠʚʰʠʡ ʝʛʦ ʦʪ ʧʨʦʢʣʷʪʠʷ ɹʦʞʠʷ ʧʨʘʚʝʜʥʘʛʦ ʠ ʩʤʝʨʪʠ ʚʝʯʥʦʡ.

ʕʪʦ ð ʛʦʨʴʢʠʡ ʚʦʧʣʴ ʥʝ ɽʛʦ ʪʦʣʴʢʦ, ʥʦ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʛʦ ʨʦʜʘ. 
ʈʦʜʫ ʥʘʰʝʤʫ, ʧʦ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʶ ɹʦʞʠʶ, ʧʨʝʜ-ʩʪʦʷʣʦ ʙʳʪʴ ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ 
ʦʪ ɹʦʛʘ, ʣʠʰʝʥʥʳʤ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʠ ʞʠʟʥʠ ɽʛʦ, ʠ ʙʳʪʴ ʚʚʝʨʞʝʥʠʳʤ ʚ 
ʚʝʯʥʫʶ ʤʫʢʫ. ʋʞʘʩʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʭʦʪʷ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʤʫʢʠ ʘʜʘ; ʫʞʘʩʥʦ 
ʚʝʯʥʦʝ ʨʘʟ-ʣʫʯʝʥʠʝ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʀʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʞʠʟʥʠ. ʋʞʘʩʥʦ ʢʣʦʢʦʪʘʥʠʝ 
ʚʝʯʥʘʛʦ ʦʛʥʷ, ʩʪʨʘʰʥʦ ʧʘʣʷʱʘʛʦ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʦʞʠʛʘʶʱʘʛʦ ʩʚʦʝʡ 
ʞʝʨʪʚʳ. ʉʪʨʘʰʥʳ, ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʳ ʚʦʧʣʠ ʤʫʯʘʶʱʠʭʩʷ ʛʨʝʰʥʠʢʦʚ ʚ ʘʜʫ. 
ʅʘʧʦʤʠʥʘʷ ʦʙ ʵʪʦʤ ʫʞʘʩʥʦʤ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʛʨʝʰʥʠʢʦʚ ʠ ʜʘʚ ʉʝʙʷ ʚ 
ʚʳʢʫʧ ʟʘ ʥʠʭ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʶ ʆʪʮʘ ʉʚʦʝʛʦ, ʆʥ, ɸʛʥʝʮ ɹʦʞʠʡ, ʚʦʟʥʦʩʠʪ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʛʣʘʩ ʦʪ ʧʨʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʘʛʦ ʩʢʦʨʙʴʶ ʩʝʨʜʮʘ: ɹʦʞʝ ʤʦʡ, 
ɹʦʞʝ ʤʦʡ! ʧʦʯʪʦ ʊʳ ʤʝʥʷ ʦʩʪʘʚʠʣ? ʪ. ʝ. ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ ʄʝʥʷ ʚʩʝʡ 
ʣʶʪʦʩʪʠ ʤʫʯʝʥʠʠ?

ʅʦ, ʩʣʘʚʘ ʩʪʨʘʩʪʷʤ ʊʚʦʠʤ, ɻʦʩʧʦʜʠ! ʊʳ ʧʨʠʥʷʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʟʥʴ 
ʢʨʝʩʪʥʫʶ, ʦʪ ʆʪʮʘ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʩ ʠʟʙʘ-ʚʠʪʴ ʦʪ ʚʝʯʥʦʡ 



ʢʘʟʥʠ, ʥʦ ʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪ ʅʝʛʦ, ʪ. ʝ. ʠʩʧʳ-ʪʘʥʠʝ ʚʩʝʡ ʣʶʪʦʩʪʠ 
ʤʫʯʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦʜ-ʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ ɹʦʞʠʝʡ 
ʤʳ, ʛʨʝʰʥʳʝ. ɿʘ ʪʦ ð ʤʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʙʣʘʛʦʩʪʠʶ ɹʦʞʠʝʶ, 
ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʤ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʠ ʫʧʦʚʘʪʴ ʥʘ ʊʝʙʷ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʥʦ ʙʫʜʝʤ 
ʧʨʠʥʷʪʳ ʚ ʚʝʯʥʦʝ ʨʘ-ʜʦʩʪʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʊʦʙʦʶ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʚʝʢʝ.

ɺʦʟʴʤʝʤ ʫʨʦʢ ʦʪ ʢʨʝʩʪʘ ʠ ʢʨʝʩʪʥʘʛʦ ʉʪʨʘʜʘʣʴʮʘ ʥʝʧʦʚʠʥʥʘʛʦ, 
ʂʦʪʦʨʘʛʦ ʪʨʝʧʝʱʫʪ ʥʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʷ ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚ ʥʠʭ, ʠ ʂʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ 
ʙʳ ʚ ʦʜʥʦ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚ ʥʠʯʪʦ, ʚ ʥʝʙʳʪʠʝ ʥʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʶ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʭʦʪʝʣ. ð ʂʘʢʦʡ ʫʨʦʢ? ʋʨʦʢ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʥʘʰʝʤʫ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ, ʫʨʦʢ ʩʘʤʦʦʪ-ʚʝʨʞʝʥʠʷ, ʪ. ʝ. ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʷ, ʚʝʪʭʘʛʦ, 
ʙʦʛʦʧʨʦʪʠʚʥʘʛʦ ʯʝʣʦ-ʚʝʢʘ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ ʚ ʥʘʩ ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʢʦʨʝʥʷʱʠʤʠʩʷ. ʍʦʯʝʰʴ ʠʪʪʠ ʟʘ ʤʥʦʶ, ʦʪʚʝʨʛʥʠʩʴ ʩʝʙʷ, ʚʦʟʴʤʠ 
ʢʨʝʩʪ ʩʚʦʡ ʠ ʩʣʝʜʫʡ ʟʘ ʄʥʦʶ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʆʥ ʪʝʙʝ (ʄʬ. 16, 24). ʉʝʢʠ 
ʞʝ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʢʦʨʥʷʤʠ ʩʚʦʠ ʛʨʝʭʠ ð ʤʘʣʦʚʝʨʠʝ ʠ ʥʝʚʝʨʠʝ, ʛʦʨʜʦʩʪʴ, 
ʟʘʚʠʩʪʴ, ʙʣʫʜ ʠ ʚʩʝ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʘʜʩʢʠʷ, ʜʠʢʠʷ, 
ʩʤʝʨʪʦʥʦʩʥʳʷ ʧʨʦʟʷʙʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʪʚʦʝʤʫ ʥʝʨʘ-ʜʝʥʠʶ, ʥʘʩʘʜʠʣ 
ʠ ʚʦʟʨʘʩʪʠʣ ʚ ʪʝʙʝ ʧʝʨʚʳʡ ʙʦʛʦʦʪʩʪʫʧʥʠʢ ʠ ʩʫʧʦʩʪʘʪ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʟʘʩʝʡ ʩʚʦʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ ʧʦʣʝ ʚʩʷʢʠʤʠ ʩʝʤʝ-ʥʘʤʠ ʜʦʙʨʘ ð ʚʝʨʳ, 
ʩʤʠʨʝʥʠʷ, ʧʦʢʘʷʥʠʷ ʠ ʚʩʷʢʠʭ ʜʦʙʨʳʭ ʜʝʣ. ɺʳʫʯʠ ʵʪʦʪ ʫʨʦʢ ʪʚʝʨʜʦ, 
ʠʩʧʦʣʥʠ ʝʛʦ ð ʠ ʥʘʩʣʝʜʫʝʰʴ ʩ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʤ ʧʦʢʘʷʚʰʠʤʩʷ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʥʝʙʝʩʥʦʝ.

ʉʃʆɺʆ XIX
ʅʘ ʜʝʥʴ ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʠ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨ-ʩʪʚʦ 
ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʘʛʦ, ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʝʡʰʘʛʦ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ.

ɻʦʩʧʦʜʥʝ ʝʩʪʴ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʠ ʦʥ ɺʣʘʜʳʢʘ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʘʤʠ(ʇʩ. 21, 29).

ɹʦʞʠʝ ʣʠ ʮʘʨʩʪʚʦ ð ʈʦʩʩʠʷ?

ʀʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʈʦʩʩʠʷ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʶʪ ʠ ʩʚʝʪʣʦ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʪ ʜʝʥʴ ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʠ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʘʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ð ʠ ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʶʪ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʚʦʟʣʦʞʠʚʰʘʛʦ ʥʘ ʅʝʛʦ 
ʯʝʩʪʴ ʠ ʚʝʣʠʯʠʝ, ʧʦ ʚʳʨʘ-ʞʝʥʠʶ ʮʘʨʷ ʧʨʦʨʦʢʘ, ʠ ʥʘ ʛʣʘʚʫ ʝʛʦ 
ʚʝʥʝʮ ʠʟ ʯʠʩʪʘʛʦ ʟʦ-ʣʦʪʘ (ʇʩ. 20, 4 ʠ 5).

ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʝ ʝʩʪʴ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʠʟʣʠʷʥʠʷ ʙʣʘʛʦ-ʜʘʪʠ ɼʫʭʘ 
ʉʚʷʪʘʛʦ, ɻʦʩʧʦʜʘ ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʘʛʦ, ʥʘ ʣʠʮʦ ʧʦʤʘʟʫʝʤʦʝ, ð ʠ 
ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʩʠʣʳ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʜʘʥ-ʥʳʤʠ. ʕʪʦʪ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ 
ʦʙʨʷʜ ʝʩʪʴ ɹʦʞʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ. ʆ ɼʘʚʠʜʝ, ʧʦʤʘʟʘʥʥʦʤ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʉʘʤʫʠʣʦʤ ʧʨʦʨʦʢʦʤ, ʩʢʘ-ʟʘʥʦ ʚ ʙʳʪʦʧʠʩʘʥʠʠ, ʢʘʢ ʦʥ ʙʳʣ 



ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥ ʝʣʝʝʤ, ʩʪʘʣ ʥʦ-ʩʠʪʴʩʷ ʥʘʜ ʥʠʤ ɼʫʭ ɹʦʞʠʡ. ʉʘʤ ʮʘʨʴ 
ɼʘʚʠʜ ʚʦʪ ʯʪʦ ʛʦʚʦ-ʨʠʪ ʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʘʛʦ ʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʠ ʩʠʣʳ ɹʦʞʠʝʡ, ʩʦʦʙʱʝʥʥʦʡ ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ. ɹʦʛ 
ʧʨʝʧʦʷʩʳʚʘʝʪ ʤʝʥʷ ʩʠʣʦʶ ʠ ʫʩʪʨʦʷʝʪ ʤʥʝ ʚʝʨʥʳʡ ʧʫʪʴ, ʜʝʣʘʝʪ ʥʦʛʠ 
ʤʦʠ, ʢʘʢ ʫ ʦʣʝʥʷ, ʠ ʥʘ ʚʳʩʦʪʘʭ ʤʦʠʭ ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʷ, ʥʘʫʯʘʝʪ 
ʨʫʢʠ ʤʦʠ ʙʨʘʥʠ, ʠ ʤʳʰʮʳ ʤʦʠ ʩʦʢʨʫʰʘʶʪ ʤʝʜ-ʥʳʡ ʣʫʢ; ʊʳ ʜʘʣ ʤʥʝ 
ʱʠʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʊʚʦʝʛʦ, ʠ ʜʝʩʥʠʮʘ ʊʚʦʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʤʝʥʷ, ʠ 
ʤʠʣʦʩʪʴ ʊʚʦʷ ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʤʝʥʷ. ʊʳ ʨʘʩʰʠʨʷʝʰʴ ʰʘʛ ʤʦʡ ʧʦʜʦ 
ʤʥʦʶ ʠ ʥʝ ʢʦʣʝʙ-ʣʶʪʩʷ ʥʦʛʠ ʤʦʠ. ʗ ʧʨʝʩʣʝʜʫʶ ʚʨʘʛʦʚ ʤʦʠʭ ʠ 
ʥʘʩʪʠʛʘʶ ʠʭ, ʠ ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʩʴ, ʜʦʢʦʣʝ ʥʝ ʠʩʪʨʝʙʣʶ ʠʭ; ʧʦʨʘʞʘʶ 
ʠʭ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚʩʪʘʪʴ, ʧʘʜʘʶʪ ʧʦʜ ʥʦʛʠ ʤʦʠ, ʠʙʦ ʊʳ ʧʨʝ-ʧʦʷʩʘʣ 
ʤʝʥʷ ʩʠʣʦʶ ʜʣʷ ʚʦʡʥʳ ʠ ʥʠʟʣʦʞʠʣ ʧʦʜ ʥʦʛʠ ʤʦʠ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʭ ʥʘ 
ʤʝʥʷ. ʊʳ ʦʙʨʘʪʠʣ ʢʦ ʤʥʝ ʪʳʣ ʚʨʘʛʦʚ ʤʦʠʭ, ʠ ʷ ʠʩʪʨʝʙʣʷʶ 
ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʠʭ ʤʝʥʷ. ʗ ʨʘʟʩʝʝʚʘʶ ʠʭ, ʢʘʢ ʧʨʘʭ ʧʨʝʜ ʣʠʮʝʤ ʚʝʪʨʘ, 
ʢʘʢ ʫʣʠʯʥʫʶ ʛʨʷʟʴ, ʧʦʧʠ-ʨʘʶ ʠʭ. ʊʳ ʠʟʙʘʚʠʣ ʤʝʥʷ ʦʪ ʤʷʪʝʞʘ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʤʝʥʷ ʛʣʘʚʦʶ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ; ʥʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ 
ʥʝ ʟʥʘʣ, ʩʣʫʞʠʪ ʤʥʝ; ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʩʣʫʭʫ ʦ ʤʥʝ ʧʦʚʠʥʫʶʪʩʷ ʤʥʝ; 
ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʠ ʣʘʩʢʘʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʧʨʝʜʦ ʤʥʦʶ; ʠʥʦʧʣʝ-ʤʝʥʥʠʢʠ 
ʙʣʝʜʥʝʶʪ ʠ ʪʨʝʧʝʱʫʪ ʚ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷʭ ʩʚʦʠʭ; ʞʠʚ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʠ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥ ʟʘʱʠʪʥʠʢ ʤʦʡ! ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʚʦʟʥʝ-ʩʝʥ ɹʦʛ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʤʦʝʛʦ, ɹʦʛ, ʤʩʪʷʱʠʡ ʟʘ ʤʝʥʷ ʠ ʧʦʢʦʨʷ-ʶʱʠʡ ʤʥʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʠ 
ʠʟʙʘʚʣʷʶʱʠʡ ʤʝʥʷ ʦʪ ʚʨʘʛʦʚ ʤʦʠʭ! ɿʘ ʪʦ ʙʫʜʫ ʩʣʘʚʠʪʴ ʊʝʙʷ, 
ɻʦʩʧʦʜʠ, ʤʝʞʜʫ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠ-ʢʘʤʠ; ʠ ʙʫʜʫ ʧʝʪʴ ʠʤʝʥʠ ʊʚʦʝʤʫ, 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʧʘʩʘ-ʶʱʠʡ ʮʘʨʷ ʠ ʪʚʦʨʷʱʠʡ ʤʠʣʦʩʪʴ ʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢʫ 
ʊʚʦʝʤʫ ɼʘ-ʚʠʜʫ ʠ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ ʝʛʦ ʚʦ ʚʝʢʠ (ʇʩ. 17, 33ð51).

ɺʠʜʠʪʝ, ʢʘʢʫʶ ʩʠʣʫ ʠʤʝʣʦ ʜʣʷ ʮʘʨʷ ɼʘʚʠʜʘ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʧʦʤʘʟʘʥʠʝ 
ʠʣʠ ð ʪʦʯʥʝʝ, ʠʟʣʠʷʥʠʝ ʝʣʝʷ ʥʘ ʛʣʘʚʫ ʝʛʦ, ʠ ʯʝʤ ʙʳʣ ɹʦʛ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ, ʢʘʢ ʮʘʨʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠʟʙʨʘʥʥʘʛʦ. ɹʦʛ ʫʧʨʘʚʣʷʣ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʚʩʝʤʠ ʰʘʛʘʤʠ, ʚʩʝʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ɼʘʚʠʜʘ, ð ʯʨʝʟ ʥʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣ 
ʉʘʤ ʥʘʜ ʀʟʨʘʠʣʝʤ; ʮʘʨ-ʩʪʚʦ ɼʘʚʠʜʘ ʙʳʣʦ, ʧʦ ʠʩʪʠʥʝ, ɻʦʩʧʦʜʥʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦ. ʅʦ ʠ ɼʘ-ʚʠʜ ʙʳʣ ʮʘʨʴ ʧʦ ʩʝʨʜʮʫ ɹʦʞʠʶ (ɼʝʷʥ. 13, 22), 
ʢʘʢ ʟʘʩʚʠʜʝ-ʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʦ ʪʦʤ ʉʘʤ ɹʦʛ, ʠ ʙʳʣ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʧʘʩʪʳʨʝʤ 
ʥʘ-ʨʦʜʘ ʝʚʨʝʡʩʢʘʛʦ, ʢʘʢ ʮʘʨʴ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʧʨʦʨʦʢ, ʥʘʫʯʘʷ ʝʛʦ ʥʝ-
ʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʧʨʘʚʦʡ ʚʝʨʝ ʠ ʩʪʨʦʛʦʤʫ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʶ ʟʥʘʤʝʥʠ-ʪʳʤʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ɹʦʛʦʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʤʠ ʧʩʘʣʤʘʤʠ ʠ ʩʪʨʦʡʥʳʤ ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝʤ; ʦʥ 
ʚʝʣ ʯʘʩʪʳʷ ʚʦʡʥʳ ʩ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʠ ʚʥʝ-ʰʥʠʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ, ʧʦʙʝʜʠʣ 
ʚʩʝʭ ʠʭ, ʠ ʜʦʩʪʘʚʠʣ ʧʨʝʝʤʥʠʢʫ ʩʚʦʝʤʫ ʉʦʣʦʤʦʥʫ ʤʠʨʥʦʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ.

ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʥʘʰʝʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ ʥʘʩʪʦʷʱʘʛʦ ʚʨʝ-ʤʝʥʠ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʝʩʪʴ ɻʦʩʧʦʜʥʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʝʩʪʴ ɺʣʘ-ʜʳʢʘ ʨʫʩʩʢʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ? 
ð ʇʦ ʧʨʘʚʦʡ ʚʝʨʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ, ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʡ, ʥʝʧʦʚʨʝʞʜʝʥʥʦʡ 
ʤʫʜʨʦʚʘʥʠʷʤʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝ-ʩʢʠʤʠ, ʧʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʯʠʥʫ ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ 
ʠ ʪʘʠʥʩʪʚ, ʧʦ ʩʠʣʝ ʟʥʘʤʝʥʠʡ ʠ ʯʫʜʝʩ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʠʭʩʷ ʦʪ ʤʦʱʝʡ ʧʨʦ-



ʩʣʘʚʣʝʥʥʳʭ ʫʛʦʜʥʠʢʦʚ ɹʦʞʠʠʭ ʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʭ ʠʢʦʥ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʦ 
ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʠʷʤ ʤʠʣʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʠʤʩʷ ʜʦʥʳʥʝ ʥʘʜ 
ʚʝʨʥʳʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ ʠ ð ʧʦ ʜʦʙʨʦʤʫ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʤʫ ʞʠʪʠʶ ʥʝ 
ʤʘʣʘʛʦ ʯʠʩʣʘ ʠʩʪʠʥʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʤʝʞʜʫ ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ð ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʞʥʦ 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʮʘʨʩʪʚʦʤ ɻʦʩʧʦʜʥʠʤ. ʕʪʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ.

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʞʝ ð ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ ʥʝʯʝʩʪʠʷ ʤʥʦʛʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ, 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʦʚ, ʩʙʠʚʰʠʭʩʷ ʩ ʧʫʪʠ, ʦʪʧʘʜʰʠʭ ʦʪ 
ʚʝʨʳ ʠ ʧʦʥʦʩʷʱʠʭ ʝʝ ʚʩʷʯʝʩʢʠ, ʧʦʧʨʘʚʰʠʭ ʚʩʝ ʟʘʧʦʚʝʜʠ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ 
ʠ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʭ ʚ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʡ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟʚʨʘʪ, ð ʨʫʩʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʝʩʪʴ ʥʝ ɻʦʩʧʦʜʥʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʰʠʨʦʢʦʝ ʠ ʨʘʟʜʦʣʴʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʩʘʪʘʥʳ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʦʥʠʢʰʝʝ ʚ ʫʤʳ ʠ ʩʝʨʜʮʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʦʞʥʦ ʫʯʝʥʳʭ ʠ 
ʥʝʜʦʫʯʝʢ ʠ ʚʩʝʭ, ʰʠʨʦʢʦ ʞʠʚʫʱʠʭ ʧʦ ʚʣʝʯʝʥʠʶ ʩʚʦʠʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʠ ʧʦ 
ʣʦʞ-ʥʳʤ, ʧʨʝʚʨʘʪʥʳʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʙʘʩʪʦʚʘʚʰʘʛʦ ʫʤʘ, 
ʧʨʝʟʠʨʘʶʱʘʛʦ ʈʘʟʫʤ ɹʦʞʠʡ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʝ ʉʣʦʚʦ ɹʦʞʠʝ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʥʝʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ: ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʘ ʫʯʘʱʠʭʩʷ ʠ ʨʘʙʦʯʘʛʦ ð ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ð ʣʶʜʘ; 
ʰʫʤ ʧʘʨʪʠʡ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʮʝʣʠʶ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ɹʦʛʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩ-ʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʧʦʚʩʶʜʥʦʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʜʝʨʟʢʠʭ ʙʝʟʫʤʥʳʭ ʧʨʦʢʣʘʤʘʮʠʡ, ʥʝʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ ʚʣʘʩʪʠ, ɹʦʛʦʤ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ, ʠʙʦ ʥʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʘʱʝ 
ʥʝ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʩʫʱʠʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ɹʦʛʘ ʫʯʠʥʝʥʳ ʩʫʪʴ, ʧʦ ʘʧʦʩʪʦʣʫ 
(ʈʠʤʣ.13, 1); ʜʝʪʠ ʠ ʶʥʦʰʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʣʠ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʠ 
ʚʝʨʰʠʪʝʣʷʤʠ ʩʚʦʝʡ ʩʫʜʴʙʳ; ʙʨʘʢʠ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʚʩʷʢʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʠ ʨʘʟʚʦʜʳ ʧʦ ʧʨʠʭʦʪʠ ʫʤʥʦʞʠʣʠʩʴ ʜʦ ʙʝʟʢʦʥʝʯʥʦʩʪʠ; 
ʤʥʦʛʠʷ ʜʝʪʠ ʧʦʢʠʥʫʪʳ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʩʫʜʴʙʳ ʥʝ-ʚʝʨʥʳʤʠ ʩʫʧʨʫʛʘʤʠ; 
ʮʘʨʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʙʝʟʩʤʳʩʣʠʮʘ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣ. ʕʪʦ ʣʠ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ, ʵʪʦ ʣʠ ʮʘʨʩʪʚʦ ɻʦʩʧʦʜʥʝ? ʅʘʢʦʥʝʮ, ʜʦʧʫʱʝʥ 
ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʳʡ ʧʝʨʝʭʦʜ ʠʟ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚ ʢʘʢʫʶ ʫʛʦʜʥʦ ʚʝʨʫ; ʤʝʞʜʫ 
ʪʝʤ ʢʘʢ ʊʦʪ ʞʝ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʂʦʪʦʨʘʛʦ ʤʳ ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʤ, ʚ ɺʝʪʭʦʤ ʟʘʚʝʪʝ 
ʦʧʨʝʜʝ-ʣʠʣ ʩʤʝʨʪʥʫʶ ʢʘʟʥʴ ʦʪʚʝʨʛʰʠʤʩʷ ʟʘʢʦʥʘ ʄʦʠʩʝʝʚʘ (ɽʚʨ. 10, 
28).

ɺʩʷʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʨʘʟʜʝʣʠʚʰʝʝʩʷ ʩʘʤʦ ʚ ʩʝʙʝ, ʦʧʫʩʪʝʝʪ, ʛʦʚʦʨʠʪ 
ɻʦʩʧʦʜʴ, ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʛʦʨʦʜ ʠʣʠ ʜʦʤ, ʨʘʟʜʝʣʠʚʰʠʡʩʷ ʩʘʤ ʚ ʩʝʙʝ, ʥʝ 
ʫʩʪʦʠʪ (ʄʬ. 12, 25). ɽʩʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢ ʧʦʡʜʫʪ ʜʝʣʘ, ʠ 
ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʠ ʠ ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ ð ʙʝʟʫʤʮʳ ʥʝ ʙʫ-ʜʫʪ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʧʨʘʚʝʜʥʦʡ 
ʢʘʨʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʦʯʠʩʪʠʪʩʷ ʦʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʧʣʝʚʝʣ, ʪʦ 
ʦʥʘ ʦʧʫʩʪʝʝʪ, ʢʘʢ ʜʨʝʚ-ʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʠ ʛʦʨʦʜʘ, ʩʪʝʨʪʳʝ 
ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝʤ ɹʦʞʠʠʤ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ ʟʘ ʩʚʦʝ ʙʝʟʙʦʞʠʝ ʠ ʟʘ ʩʚʦʠ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ (ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʝ, ɸʩʩʠʨʠʡʩʢʦʝ, ɽʛʠʧʝʪʩʢʦʝ, ɻʨʝʯʝʩʢʦ-
ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʦʝ).

ɼʘ ʚʦʩʢʨʝʩʥʝʪ ɹʦʛ ʠ ʨʘʩʪʦʯʘʪʩʷ ʚʨʘʟʠ ɽʛʦ, ʠ ʜʘ ʙʝʞʘʪ ʦʪ ʃʠʮʘ 



ɽʛʦ ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʠʠ ɽʛʦ; ʷʢʦ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʜʳʤ, ʜʘ ʠʩʯʝʟʥʫʪ; ʷʢʦ ʪʘʝʪ 
ʚʦʩʢ ʦʪ ʣʠʮʘ ʦʛʥʷ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʧʦʛʠʙʥʫʪ ʛʨʝʰʥʠʮʳ ʦʪ ʃʠʮʘ ɹʦʞʠʷ, ʘ 
ʧʨʘʚʝʜʥʠʮʳ ʜʘ ʚʦʟ-ʚʝʩʝʣʷʪʩʷ (ʇʩ. 67, 1ð4). ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ XX
ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʫʭʦʜʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʣʠʮ ʠʟ ʣʦʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ 

ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ ʠʥʦʩʣʘʚʥʦʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, ʠʣʠ 
ʧʘʰʢʦʚʱʠʥʫ, ʪʦʣʩʪʦʚʱʠʥʫ ʠ ʰʪʫʥʜʫ.

ɺ ʧʝʯʘʪʠ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠʟʤʝʥʳ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝ-
ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʠʮ. ʉʣʫʯʘʠ ʵʪʠ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʝʜʢʠʝ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘ-ʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʚʦʟʤʫʱʘʪʴ ʚʝʨʫʶʱʫʶ 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʪʘʚʷʱʠʭ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʚʝʨʝ 
ʦʪʮʦʚ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ, ʚʳʰʝ ʣʠʯʥʘʛʦ ʩʯʘʩʛʴʷ, ʚʳʰʝ ʜʘʞʝ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʀ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʜʘʞʝ ʦʛʦʨʯʘʶʪ ʚʝʨʫ-ʶʱʠʭ ʩʘʤʳʝ ʵʪʠ ʝʜʠʥʠʯʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ 
ʦʪʧʘʜʝʥʠʷ ʦʪ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ð ʟʣʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʠ ʙʫʜʝʪ ʚ ʤʠʨʝ, ð 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʦ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʘʰʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʵʪʠʤ 
ʩʣʫʯʘʷʤ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʣʶʜʠ, ʧʳʪʘ-ʶʱʠʝʩʷ ʜʘʞʝ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʪʴ ʪʘʢʦʝ ʚʝʨʦʦʪʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʥʦ ʪʦʣʢʫ-ʶʱʠʝ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʦʙ ʠʩʢʘʥʠʠ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʪ. ʧ. ʕʪʦ ʫʞʝ ʥʠ ʩ 
ʯʝʤ ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʦʛʦʨʯʘʪʴ ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʚʩʷʢʘʛʦ ʚʝʨʫʶʱʘʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀ ʚʦʪ ʥʘ ʨʘʜʦʩʪʴ ʠ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʣʶʜʷʤ ʠʟʚʝʩʪ-ʥʳʡ ʠ ʯʪʠʤʳʡ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʢʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ ʧʘʩʪʳʨʴ 
ʦʪʝʮ ʀʦʘʥʥ, 24 ʬʝʚʨʘʣʷ ʩʝʛʦ 1897 ʛ., ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʛʨʦʟʥʦʝ, 
ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʥʘ ʚʩʝʭ ʦʪʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʉʯʠʪʘʝʤ 
ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʧʨʠʷʪʥʳʤ ʜʦʣʛʦʤ ʧʦʟʥʘʢʦ-ʤʠʪʴ ʩ ʵʪʠʤ ʚʳʩʦʢʦ-
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʣʦʚʦʤ.

ʉʦʟʥʘʶʪ ʣʠ ʣʠʮʘ, ʙʳʚʰʠʷ ʧʦ ʨʦʞʜʝʥʠʶ, ʢʨʝʱʝʥʠʶ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʚ 
ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʠ ʫʭʦʜʷʱʠʷ, ʠʣʠ ʫʰʝʜʰʠʷ, ʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠ 
ʜʨʫʛʦʝ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʥʝ ʧʨʘʚʦʩ-ʣʘʚʥʦʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, ʠʣʠ ʞʝ ʚ 
ʰʪʫʥʜʫ, ʧʘʰʢʦʚʱʠʥʫ ʠ ʪʦʣʩʪʦʚʱʠʥʫ, ð ʩʦʟʥʘʶʪ ʣʠ ʦʥʠ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ, ʠ ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʠ ʜʦ 
ʢʘʢʦʛʦ ʣʠʰʝʥʠʷ ʦʥʠ ʜʦʭʦʜʷʪ?

ʋʩʪʘʥʦʚʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚ-ʥʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʥʘ ʜʨʫʛʠʷ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʠ ʩʝʢʪʳ.

ʏʪʦ ʞʝ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʚʝʨʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʙʝʟ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʙʝʟ ʧʦʣʥʦʡ ʩʠʣʳ ʠʩʪʠʥʳ ʠ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʠ, ð ʠʣʠ ʞʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʪʚʝʨʜʦʝ ʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʝ ʟʜʘʥʠʝ 
ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ, ɺʝʯʥʘʛʦ, ʇʨʝʤʫʜʨʘʛʦ ʠ ɺʩʝʤʦʛʫʱʘʛʦ ɸʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ-ɹʦʛʘ, 
ʢʘʢ ʛʦʨʘ, ʚʝʣʠ-ʢʘʷ ʠ ʯʫʜʥʘʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʞʠʚʝʪ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʚʝʨʥʳʭ ʉʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ 



ɻʣʘʚʘ ʮʝʨʢʚʠ ð ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ?

ʀʤʷ ʣʠ ʦʜʥʦ ð ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ, ʙʝʟ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʙʝʟ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ, ʥʝʦʧʠʩʘʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʥʝ-ʧʦʙʝʜʠʤʦʡ 
ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʘʜʘ? ʨʘʟʚʝ ʝʡ ʥʝ ʧʨʠʩʫʱʝ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ 
ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʢʦʟʥʷʤʠ ʚʠʜʠʤʳʭ ʠ ʥʝʚʠ-ʜʠʤʳʭ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʥʘʜ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʫʭʠʱʨʝʥʠʷʤʠ ʠ ʥʝʣʝ-ʧʳʤʠ ʙʘʩʥʷʤʠ?

ʈʘʟʚʝ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʦʜʠʥʦʢʦ ʩʪʦʠʪ ʚ ʤʠʨʝ, ʙʝʟ ʩʣʘʚʥʳʭ ʠ 
ʛʨʦʤʢʠʭ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ ʝʷ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʝʷ ʯʫʜʥʦʡ 
ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʦʩʪʠ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʜʘʞʝ ʜʦ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ? ʈʘʟʚʝ 
ʥʝ ʟʘ ʥʘʩ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʩʪʦʠʪ ʉʘʤ ɺʩʝʠʩʪʠʥʥʳʡ ʠ ɺʩʝʤʦʛʫʱʠʡ, 
ɺʩʝʩʧʘʩʘʶʱʠʡ ɻʣʘʚʘ ʮʝʨʢʚʠ ð ʍʨʠ-ʩʪʦʩ, ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʠʡ ʝʝ ʩʣʘʚʦʶ ʠ 
ʩʧʘʩʝʥʠʝʤ ʠ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʦʶ ʩʠʣʦʶ ʉʚʦʝʶ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʩ ʥʘʤʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʨʝʩʚʷʪʘʷ ɺʣʘʜʳʯʠʮʘ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ, ʠʩʪʦʯʘʶʱʘʷ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʯʫʜʝʩʘ 
ʤʠʣʦʩʪʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘ ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʠ ʫʩʝʨʜʥʦ ʤʦʣʷʱʠʤʩʷ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʟʘ 
ʥʘʩ ʠ ʥʝ ʩ ʥʘʤʠ ʚʩʝ ɸʧʦʩʪʦʣʳ ʠ ʇʨʦʨʦʢʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʙʦʛʦʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʤʠ ʧʠʩʘʥʠʷʤʠ, ʯʠʩʪʘʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʢʦʠʭ ʤʳ ʥʝ ʥʘʨʫʰʠʣʠ 
ʥʠ ʥʘ ʡʦʪʫ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʩ ʥʘʤʠ ʠ ʥʝ ʟʘ ʥʘʩ ʚʩʝ ʄʫ-ʯʝʥʠʢʠ, ʜʦʙʨʝ 
ʚʝʨʫ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝ ʠ ʧʦʜʚʠʛ ʦʢʦʥʯʠʚʰʠʝ ʠ ʫʚʝʥʯʘʥʥʳʝ ʦʪ 
ʇʦʜʚʠʛʦʧʦʣʦʞʥʠʢʘ ʍʨʠʩʪʘ ʚʝʥʮʘʤʠ ʩʣʘʚʳ ʠ ʥʝʪʣʝʥʠʷ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʟʘ 
ʥʘʩ ʠ ʥʝ ʩ ʥʘʤʠ ʚʩʝʣʝʥʩʢʠʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʫʯʠʪʝʣʠ ʠ ʩʚʷʪʠʪʝʣʠ ð 
ɺʘʩʠʣʠʡ ɺʝʣʠʢʠʡ, ɻʨʠʛʦʨʠʡ ɹʦʛʦʩ-ʣʦʚ, ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʯʫʜʦʪʚʦʨʝʮ, 
ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʅʠʩʩʢʠʡ ʠ ɿʣʘʪʦʫʩʪʳʡ ʀʦʘʥʥ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʩ ʥʘʤʠ ʠ ʥʝ ʟʘ 
ʥʘʩ ð ʘʜʘʤʘʥʪʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘ-ʚʠʷ ð ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʝ ʦʪʮʳ: ɸʥʪʦʥʠʡ 
ɺʝʣʠʢʠʡ, ɸʬʘʥʘʩʠʡ ɸʬʦʥʩʢʠʡ, ʇʘʚʝʣ ʌʠʚʝʡʩʢʠʡ, ʀʩʘʘʢʠʡ 
ɼʘʣʤʘʪʩʢʠʡ, ʟʣʘʪʘʷ ʩʪʨʫʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʧʠʩʘʥʠʡ ʚ ʤʝʜʦʪʦʯʠʚʳʭ 
ʧʝʩʥʝʡ, ʀʦʘʥʥ ɼʘʤʘʩʢʠʥ, ʠ ʥʘʰʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʝ ʦʪʮʳ: 
ɸʥʪʦʥʠʡ ʠ ʌʝʦʜʦʩʠʡ ʇʝʯʝʨʩʢʠʝ, ʉʝʨʛʠʡ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ, ɿʦʩʠʤʘ ʠ 
ʉʘʚʚʘʪʠʡ ʉʦʣʦʚʝʮʢʠʝ, ɺʘʨʣʘʘʤ ʍʫʪʳʥʩʢʠʡ ʠ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ ʯʫʜʥʳʝ 
ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʝ ʦʪʮʳ ʥʘʰʠ? ɿʥʘʶʪ ʣʠ ʣʠʮʘ, ʦʪʨʝʢʘʶʱʠʷʩʷ ʦʪ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʠ ʪʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ ʥʘʰʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʯʠʪʘʶʪ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦʶ ʚʩʷʢʫʶ ʚʝʨʫ, ʜʘʞʝ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʫʶ ʠ ʙʫʜʜʠʡʩʢʫʶ, ð 
ʟʥʘʶʪ ʣʠ ʦʥʠ, ʢʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ ʩʪʦʣʧʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚʩʝ ʥʘʰʠ 
ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʳʝ ʩʚʷʪʳʝ ʢʥʷʟʴʷ: ʈʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʳʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʠʟʙʨʘʚʰʠʡ 
ʠʟ ʚʩʝʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʚʝʨ ð ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝ ʩʚ. 
ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʳʡ ʢʥʷʟʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʝʚʩʢʠʡ, ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴ ʣʘʪʠʥʩʪʚʘ, 
ɼʘʥʠʠʣ ʠ ʈʦʤʘʥ ʛʘʣʠʮʢʠʝ, ʩʚ. ʄʠʭʘʠʣ ʯʝʨʥʠʛʦʚʩʢʠʡ ʠ ʄʠʭʘʠʣ 
ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʳʡ ʢʥʷʟʴ ʪʚʝʨʩʢʠʡ? ʈʘʟʚʝ ʧʫʩʪʦʝ ʟʨʝ-ʣʠʱʝ ð ʥʝʜʘʚʥʝʝ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʷʚʣʝʥʥʘʛʦ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʘʛʦ 
ʌʝʦʜʦʩʠʷ? ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʩʣʘʚʥʳ ʜʦ-ʩʝʣʝ ʫ ɹʦʛʘ ʠ ʫ ʣʶʜʝʡ ʥʝʪʣʝʥʥʦ 
ʧʦʯʠʚʘʶʱʠʝ ʩʚʷʪʠʪʝʣʠ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ: ʇʝʪʨ, ɸʣʝʢʩʝʡ, ʀʦʥʘ ʠ 
ʌʠʣʠʧʧ, ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʳ, ʠ ʚʩʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʭ 
ɹʦʛʦʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʚʷʪʠʪʝʣʝʡ ʠ ʫʛʦʜʥʠʢʦʚ: ʅʠʢʠʪʘ, ʀʦʘʥʥ, ʄʦʠʩʝʡ ʠ 
ɽʚʬʠʤʠʡ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʝ, ɼʠʤʠʪʨʠʡ ʨʦʩʪʦʚʩʢʠʡ, ʄʠʪʨʦʬʘʥ ʠ ʊʠʭʦʥ 
ʚʦʨʦʥʝʞʩʢʠʝ ʠ ʧʨʦʯʠʝ? ɸ ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ, ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʡ ɹʦʛʦʤ 



ʝʱʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ɻʦʩʧʦʜʘ ʠ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʩʪʦʷʱʠʡ ʥʘ 
ʦʯʝʨʝʜʠ ʢ ʦʪʢʨʳʪʦʤʫ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝ-ʥʠʶ, ð ʨʘʟʚʝ ʦʥ ʥʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ ʦ 
ʠʩʪʠʥʝ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʳ ʠ ʮʝʨʢʚʠ? ʅʘʢʦʥʝʮ, ʩʢʘʞʫ: 
ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʟʘ ʥʘʩ ʚʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʜʦʥʳʥʝ? ʂʘʢʘʷ 
ʠʥʘʷ ʚʝʨʘ ʤʦʞʝʪ ʧʦʭʚʘʣʠʪʴʩʷ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ 
ʠʩʪʠʥʳ? ʅʦ ʢʪʦ ʦʪʨʝʢʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʪʦʪ ʦʪʨʝʢʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʦʙʱʝʥʠʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʧʦ-ʪʦʤʫ ʠ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʩʚʷʪʳʤʠ, ʯʪʦ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʩʚʷʪ ʜʦʛʤʘʪʳ ʚʝʨʳ ʠ ʧʦʢʘʟʘʣʠ 
ʝʝ ʥʘ ʜʝʣʝ; ʦʪʨʝʢʘʶʱʠʡʩʷ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ, 
ʦʪʨʝʢʘʝʪʩʷ ʠ ʦʪ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʉʘʤʠʤ ɻʣʘʚʦʶ ʎʝʨʢʚʠ ð ʍʨʠʩʪʦʤ. 
ʉʧʨʘʰʠʚʘʶ ʝʱʝ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʘʛʦ ʢʦʣʝʙʣʶʱʘʛʦʩʷ ʚ ʩʚ. ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʚʝʨʝ: ʨʘʟʚʝ ʤʳ ʧʦ-ʢʠʥʫʪʳ ʯʫʜʦʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʶ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʶ ʩʠʣʦʶ 
ɹʦʞʠʝʶ? ʈʘʟʚʝ ʤʳ ʥʝ ʩʧʘʩʘʝʤʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʚ. ʚʝʨʝ ʠ ʎʝʨ-
ʢʚʠ. ʀ ʢʪʦ ʞʝ ʠʟ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ, ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥ-ʥʳʭ, 
ʜʦʟʥʘʚʰʠʭ ʥʘ ʦʧʳʪʝ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ ʠ ʝʷ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʚʩʝʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʥʘʰʝʤʫ, ð ʦʩʪʘʚʠʪ ʩʚʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʧʝʨʝʡʜʝʪ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʢʘʢʫʶ-ʣʠʙʦ ʚʝʨʫ? ʊʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ 
ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʠ ʚʩʝʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚ ʤʠʨʝ ʚʝʨʘ ð ʚʝʨʘ ʧʨʘ-ʚʦʩʣʘʚʥʘʷ; 
ʦʥʘ ʪʘʢʦʚʘ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʠʥʝ, ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, 
ʧʦʣʥʦʤʫ ʩʚʝʪʘ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ð ʯʝʛʦ ʦ ʜʨʫʛʠʭ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʭ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ; ʠʙʦ ʚ ʥʠʭ ʠʩʪʠʥʘ ʧʝʨʝʤʝʰʘʥʘ ʩ 
ʣʦʞʥʳʤʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʤʫʜʨʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ, 
ʧʨʦʪʠʚʥʳʤʠ ʆʪʢʨʦʚʝ-ʥʠʶ ʠ ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʪʨʫʜʥʷʶʱʠʤʠ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʜʫʰ. 
çʅʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʷ ʧʨʝʡʜʫʪ, ʩʣʦʚʝʩʘ ʞʝ ʄʦʠ ʥʝ ʧʨʝʡʜʫʪè, ð ʛʦʚʦʨʠʪ 
ɻʦʩʧʦʜʴ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʚ ʠʥʦʩʣʘʚʥʳʭ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʭ ʤʥʦ-ʛʠʷ ʩʣʦʚʘ 
ɻʦʩʧʦʜʥʠ ʠʟʚʨʘʱʝʥʳ (ʦ ɼʫʭʝ ʉʚʷʪʦʤ, ʦʙ ʦʙʦʠʭ ʚʠʜʘʭ ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʷ, ʦ 
ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʝ ʮʝʨʢʚʠ).

ɹʫʜʝʤ ʞʝ ʪʚʝʨʜʦ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʩʚ. ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʚʦʩ-ʣʘʚʥʦʡ 
ʚʝʨʳ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʩʪʦʣʧ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 
ʠʩʪʠʥʳ, ʠʙʦ ʚ ʥʝʡ ʧʦʯʠʚʘʝʪ ʚʝʯʥʦ ʜʫʭ ʠʩʪʠʥʳ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʠ ʛʨʦʤʢʦ ʩʝʤʫ ʤʠʨʫ ʦʙ ʠʩʪʠʥʝ ʝʷ.

ʉʃʆɺʆ XXI
ʆ ʢʦʥʯʠʥʝ ʤʠʨʘ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʩʫʜʝ ɹʦʞʠʝʤ.

ʉʣʫʞʝʥʠʝ ʦ. ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ.

ʉʦʚʝʨʰʠʚ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʣʠʪʫʨʛʠʶ ʚ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʤ ʞʝʥ-ʩʢʦʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʛʣʫʙʦʢʦʯʪʠʤʳʡ ʧʘʩʪʳʨʴ ʦ. ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ʀʣʴʠʯ 
ʉʝʨʛʠʝʚ (ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ) ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʘʤ ʙʝʩʝʜʫ ʥʘ ʜʥʝʚʥʦʝ 
ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ ʯʪʝʥʠʝ (ʃʢ. IX ʛʣ., 23ð27 ʩʪ.)

ɽʩʣʠ ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʠʪʪʠ ʟʘ ʄʥʦʶ, ʛʦʚʦʨʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʧʫʩʪʴ ʦʪʚʝʨʞʝʪʩʷ 
ʩʝʙʝ ʠ ʚʦʟʴʤʝʪ ʢʨʝʩʪ ʩʚʦʡ ʠ ʧʦʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘ ʄʥʦʡ (ʩʪ. 23). ʀʙʦ ʢʪʦ 



ʭʦʯʝʪ ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ (ʪ. ʝ. ʜʫʰʫ ʚʝʪʭʘʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ) ʩʙʝʨʝʯʴ, ʪʦʪ 
ʧʦʪʝʨʷʝʪ ʝʝ, ʘ ʢʪʦ ʧʦʛʫ-ʙʠʪ ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ (ʪ. ʝ. ʞʠʟʥʴ ʪʣʝʥʥʫʶ, 
ʧʦʣʥʫʶ ʩʪʨʘʩʪʝʡ) ʨʘʜʠ ʄʝʥʷ, ʪʦʪ ʦʙʨʝʪʝʪ ʝʝ (ʩʪ. 24). ʀʙʦ ʢʘʢʘʷ 
ʧʦʣʴʟʘ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʪ ʚʝʩʴ ʤʠʨ (ʠʣʠ, ʥʘʧʨ., 
ʟʘʚʦʶʝʪ ʝʛʦ, ʢʘʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʠʡ ʠʣʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥ), ʘ ʜʫʰʝ 
ʩʚʦʝʡ ʧʦʚʨʝʜʠʪ, ʩʝʙʷ ʧʦʛʫʙʠʪ (ʩʪ. 25). ʀʙʦ ʢʪʦ ʧʦʩʪʳʜʠʪʩʷ ʄʝʥʷ 
ʠ ʄʦʠʭ ʩʣʦʚ, ʪʦʛʦ ʧʦʩʪʳʜʠʪʩʷ ʉʳʥ ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʪ ʚʦ 
ʉʣʘʚʝ ʆʪʮʘ ʉʚʦʝʛʦ ʩʦ ʩʚ. ɸʥʛʝʣʘʤʠ (ʩʪ. 26). ɻʦʚʦʨʶ ʚʘʤ, ʯʪʦ 
ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʩʪʦʷʱʠʭ ʟʜʝʩʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʚʢʫʩʷʪ ʩʤʝʨʪʠ, ʢʘʢ 
ʫʞʝ ʫʚʠʜʷʪ ʎʘʨʩʪʚʠʝ ɹʦʞʠʝ (ʩʪ. 27).

ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ ʯʪʝʥʠʝ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʣʠʪʫʨʛʠʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪ ʩʚʦʡʩʪʚʘ 
ʠʩʪʠʥʥʘʛʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ.

ʂʪʦ ʭʦʯʝʪ ʠʪʪʠ ʟʘ ʄʥʦʶ, ʦʪʚʝʨʛʥʠʩʴ ʩʝʙʷ, ʪ. ʝ. ʩʚʦʠʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ: 
ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ, ʣʫʢʘʚʩʪʚʘ, ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ, ʟʘʚʠ-ʩʪʠ, ʙʣʫʜʘ, 
ʥʝʚʦʟʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʧʴʷʥʩʪʚʘ, ʢʦʨʳʩʪʦʣʶʙʠʷ, ʯʝʩʪʦ-ʣʶʙʠʷ, ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ, 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʝʨʜʠʷ. ʆʪʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʚʩʝʛʦ ʟʝʤ-ʥʦʛʦ, ʥʝʯʠʩʪʘʛʦ ʠ 
ʛʨʝʭʦʚʥʘʛʦ, ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʡ ʞʠ-ʪʝʡʩʢʠʭ ð ʟʘʜʘʯʘ 
ʥʝʣʝʛʢʘʷ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʚʝʣʠʢʘ ʙʫʜʝʪ ʥʘʛʨʘʜʘ ʥʝʙʝʩʥʘʷ, ʚʝʯʥʘʷ, ʚʝʯʥʘʷ 
ʥʘʛʨʘʜʘ, ʚʝʯʥʦʡ ʩʣʘʚʳ, ʮʘʨʩʪʚʘ ʤʠʨʘ, ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, 
ʣʠʮʝʟʨʝʥʠʷ ʚʝʯʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʳ ɹʦʞʠʝʡ.

ʂʪʦ ʧʦʩʣʝʜʫʝʪ ʍʨʠʩʪʫ ð ʪʦʪ ʥʘʩʣʝʜʫʝʪ ʚʝʯʥʦʝ ʙʣʘʞʝʥ-ʩʪʚʦ 
ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʠ ʩʧʦʜʦʙʠʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʫʶ ʢʨʘʩʦʪʫ ɹʦʞʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʘʩʳʪʠʪʴʩʷ ʚʩʝ ɸʥʛʝʣʳ ɹʦʞʠʠ.

ʆʪʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʩʝʙʷ ʥʝʣʝʛʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʣʦʪʩʢʦʤʫ, ʤʠʨ-ʩʢʦʤʫ; ʦʥ ʠ 
ʥʝ ʨʝʰʠʪʩʷ ʥʘ ʵʪʦ, ʘ ʩʢʦʨʝʝ ʨʝʰʠʪʩʷ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝʡ ʧʣʦʪʠ ʠ 
ʢʨʦʚʠ, ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʧʠʪʴ ʯʘʰʫ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷ ʟʝʤʥʦʛʦ.

ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʝʪ: ʝʩʣʠ ʭʦʯʝʰʴ ʩʧʘʩʪʠʩʴ, ʭʦʯʝʰʴ 
ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʥʝʙʝ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ, ʥʝ ʞʠʚʠ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʝ 
ʠ ʧʦ ʚʥʫʰʝʥʠʶ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʩʚʦʠʭ, ʦʪʢʘʞʠʩʴ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ ʛʨʝʰʥʦʡ ʠ 
ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦʡ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʦʜʯʠʥʠʩʴ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʚʷʪʦʡ ʠ 
ʙʣʘʛʦʡ. ʊʦʛʜʘ ʪʳ ʚʩʝʮʝʣʦ ʩʦ-ʯʝʪʘʝʰʴ ʩʝʙʷ ʍʨʠʩʪʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʍʨʠ-ʩʪʫ, ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ ʙʣʘʛʦʩʪʠ, ʩ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ 
ʟʣʳʤ, ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘ-ʪʝʣʴʥʳʤ, ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʳʤ, ʣʠʮʝʧʨʠʷʪʥʳʤ; ʢʘʢʦʝ 
ʦʙʱʝʥʠʝ ʩʚʝ-ʪʘ ʩʦ ʪʴʤʦʶ, ʫ ʍʨʠʩʪʘ ʩ ʩʘʪʘʥʦʶ (2 ʂʦʨ. VI, 14, 
15)? ʅʠʢʘʢʦʛʦ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʍʨʠʩʪʦʩ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ ʥʘʧʝʨʝʜ, ʯʪʦ ʢʪʦ ʜʫʤʘʝʪ 
ʩʙʝʨʝʯʴ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ, ʠʟʙʝʛʘʷ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʷ, ʪʦʪ ʧʦʪʝʨʷʝʪ ʝʝ. ʆ 
ʢʘʢʦʡ ʜʫʰʝ ʟʜʝʩʴ ʠʜʝʪ ʨʝʯʴ? ɸ ʦ ʪʦʡ, ʢʦʪʦ-ʨʘʷ ʩʘʤʘ ʩʝʙʷ ʙʣʘʞʠʪ, 



ʣʘʩʢʘʝʪ, ʣʝʣʝʝʪ, ʭʦʣʠʪ, ʥʝʞʠʪ, ʫʚʝ-ʩʝʣʷʝʪ ʠʛʨʘʤʠ, ʨʦʩʢʦʰʴʶ, 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʦʤ, ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷʤʠ ʚʩʷʢʘʛʦ ʨʦʜʘ. ʏʪʦ ʟʜʝʩʴ ʟʥʘʯʠʪ 
ʩʙʝʨʝʯʴ ʜʫʰʫ? ɿʥʘʯʠʪ ʥʝ ʪʨʦ-ʛʘʪʴ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʜʫʰʠ, ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʭ ʚ 
ʧʦʢʦʝ, ʜʘʚʘʪʴ ʠʤ ʞʠʪʴ ʠ ʢʨʝʧʥʫʪʴ. ʀ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʳʜʫʤʳʚʘʝʪ 
ʧʨʠʷʪʥʘʛʦ, ʚʝʩʝʣʘʛʦ ʠ ʨʦʩʢʦʰʥʘʛʦ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʣʫʞʠʪ ʢ ʝʛʦ 
ʧʦʛʠʙʝʣʠ: ʝʛʦ ʜʫʰʘ ʫʤʠʨʘʝʪ ʦʪ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠ ʨʦʩʢʦʰʠ, ʚʣʝʢʫʱʠʭ ʝʝ 
ʢ ʩʘʤʦʫʩʣʘʞʜʝʥʠʶ, ʢ ʪʱʝʩʣʘʚʠʶ, ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʣʶʙʦʯʝʩʪʠʶ, ʧʦ-ʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ ʦʩʢʫʜʝʚʘʝʪ ʚʝʨʘ, ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʦ-ʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʩʙʝʨʝʞʝʪ, ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ ʜʣʷ 
ʚʝʯʥʦʩʪʠ, ð ʢʪʦ ʙʫʜʝʪ ʚʦʝʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʠ ʧʨʦʯʠʭ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʫʤʨʝʪ ʨʘʜʠ ʧʨʘʚʜʳ. ʊʘ-ʢʦʚʳ, ʥʘʧʨ., ʤʫʯʝʥʠʢʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʣʷ ʍʨʠʩʪʘ, ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝ-ʥʠʷ ʚʝʨʳ ʚ ʅʝʛʦ ʠ ʣʶʙʚʠ ʢ ʅʝʤʫ 
ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʶ ʜʣʷ ʟʝʤʣʠ ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʝʝ ʜʣʷ ʜʨʫʛʦʡ ʞʠʟʥʠ: 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʚʝʯʥʳʷ ʥʘʛʨʘʜʳ ʦʪ ɻʦʩʧʦʜʘ ɹʦʛʘ.

ɿʜʝʩʴ ʧʦʜ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʝʤ ʜʫʰʠ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʝ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʠ 
ʫʤʝʨʱʚʣʝʥʠʝ ʛʨʝʭʘ ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʚʩʝʭ ʛʨʝʭʦʚʥʳʭ ʧʦʭʦʪʝʡ. ʊʷʞʝʣʦ 
ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʠʭ, ð ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʢʦʨʥʠ ʦʥʠ ʧʫ-ʩʪʠʣʠ ʚ ʥʘʩ: ʪʷʞʝʣʦ 
ʧʴʷʥʠʮʝ ʨʘʟʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʩ ʧʴʷʥʩʪʚʦʤ, ʛʦʨ-ʜʝʮʫ ð ʩ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝʤ, 
ʧʦʭʦʪʣʠʚʦʤʫ ð ʩ ʣʶʙʦʜʝʥʠʝʤ, ʩʨʝʙʨʦʣʶʙʮʫ ð ʩ ʜʝʥʴʛʘʤʠ, ʘ ʥʘʜʦʙʥʦ 
ʨʘʟʩʪʘʪʴʩʷ, ʠʥʘʯʝ ʥʝʣʴʟʷ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʤ 
ʍʨʠʩʪʦʚʳʤ, ð ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʤ ʥʝ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʧʦ ʠʤʝʥʠ, ʥʦ 
ʠ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ɻʦʩʧʦʜʴ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʨʝʯʴ ʩʚʦʶ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʥʝʪ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʣʴʟʳ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʘʞʝ ʚ ʦʙʣʘʜʘʥʠʠ ʮʝʣʳʤ ʤʠ-ʨʦʤ, ʝʩʣʠ 
ʦʥ ʧʦʛʫʙʠʪ ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ: ʙʣʘʛʘʤʠ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ ʦʥ ʥʝ ʚʳʢʫʧʠʪ ʩʚʦʝʡ 
ʜʫʰʠ ʦʪ ʚʝʯʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ. ʂʘʢʘʷ ʙʳʣʘ ʩʣʘʚʘ ʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʄʘʢʝʜʦʥʩʢʘʛʦ, ʫ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʠ ʜʨ. ʠ ʚʩʝ ʠʩʯʝʟ-ʣʦ, ʢʘʢ ʜʳʤ, ʚʩʝ 
ʧʨʦʰʣʦ, ʢʘʢ ʩʦʥ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʫʰʘ ʠʭ ʧʦʛʠʙʣʘ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʚ 
ʧʴʷʥʩʪʚʝ, ʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ð ʠʟ-ʟʘ ʦʩʣʝʧʣʝʥ-ʥʦʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʚ ʦʪʚʝʨʞʝʥʚʠ 
ɹʦʛʘ.

ʂʪʦ ʧʦʩʪʳʜʠʪʩʷ ʄʝʥʷ ʠ ʄʦʠʭ ʩʣʦʚ, ʛʦʚʦʨʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʪʦʛʦ 
ʧʦʩʪʳʜʠʪʩʷ ʉʳʥ ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʪ ʚʦ ʉʣʘʚʝ ʆʪʮʘ ʉʚʦʝʛʦ 
ʩʦ ʩʚʷʪʳʤʠ ɸʥʛʝʣʘʤʠ (ʩʪ. 26).

ʂʘʢʦʝ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʚʦʟʤʝʟʜʠʝ ʩʪʳʜʷʱʠʤʩʷ ʍʨʠʩʪʘ ʟʘ ʠʭ ʣʦʞʥʳʡ, 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʡ ʩʪʳʜ! ʏʪʦ ʦʞʠʜʘʝʪ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʫʩʪʘʤʠ, ʜʝʣʘʤʠ 
ʠ ʚʩʝʶ ʞʠʟʥʠʶ ʦʪʨʝʢʘʶʪʩʷ ʦʪ ʅʝʛʦ ʢ ʧʦʛʠʙʝʣʠ? ʀ ʍʨʠʩʪʦʩ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʠʭ ʧʨʝʜ ʩʚʷ-ʪʳʤʠ ɸʥʛʝʣʘʤʠ ʠ ʧʨʝʜ ʣʠʮʝʤ 
ʩʘʤʦʛʦ ʆʪʮʘ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʷʚʠʪʩʷ ʉʫʜʠʝʶ ʤʠʨʘ ʩ ʩʠʣʦʶ ʠ 
ʩʣʘʚʦʶ ʤʥʦʛʦʶ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟ-ʜʘʪʴ ʢʦʤʫʞʜʦ ʧʦ ʜʝʣʦʤ ʝʛʦ. ʊʘʢʦʤʫ 
ʩʨʘʤʫ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʩʷ ʚʩʝ ʦʪʩʪʫʧʥʠʢʠ ʦʪ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʠ ʮʝʨʢʚʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʝʙʝ ʧʦʩʤʝʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʘʤ ʩʚ. ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ, ʯʪʦ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥʦ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ 
ʢʨʝʩʪʥʦʶ ʩʤʝʨʪʠʶ ʉʳʥʘ ɹʦʞʠʷ.



ʗ ʚʘʤ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʩʪʦʷʱʠʭ ʟʜʝʩʴ, ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʩʨʝʜʠ ʣʶʜʝʡ ʮʘʨʩʪʚʦ ɹʦʞʠʝ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʚʠʜʷʪ 
ʚʪʦʨʦʝ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦ. ɿʜʝʩʴ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʩʚ. 
ʘʧʦʩʪʦʣ ʀʦʘʥʥ ɹʦʛʦʩʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʯʫ-ʜʝʩʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʝʩʪʘʚʣʝʥ ʠ 
ʞʠʚʝʪ ʜʦʩʝʣʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭ; ʵʪʦ ʥʘʛʨʘʜʘ ʝʤʫ ʟʘ ʣʶʙʦʚʴ ʠ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʢʦ ʍʨʠ-ʩʪʫ ʠ ʤʫʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʝʨʧʝʣ ʨʘʜʠ ʍʨʠʩʪʘ.

ʀʪʘʢ, ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ ʥʫʞʥʦ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ: 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʩʚʦʝʛʦ çʷè, ð ʩʚʦʠʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ: ʟʘʚʠʩʪʠ, ʣʫʢʘʚʩʪʚʘ, 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʩʩʦʨ, ʦʩʫʞʜʝʥʠʡ, ʥʝʚʦʟʜʝʨʞʘ-ʥʠʷ, ʧʴʷʥʩʪʚʘ, 
ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʘ, ʥʝʨʘʜʝʥʠʷ, ʣʝʥʦʩʪʠ, ʥʝʧʦʢʦʨʥʦ-ʩʪʠ; ʥʘʜʦʙʥʦ 
ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʠʭ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʝʨʜʮʘʭ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʤ, ʜʦʨʦʛʠʷ 
ʧʦʩʣʫʰʥʠʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʟʷʣʠ ʢʨʝʩʪ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦ-ʚʘʣʠ ʟʘ ʍʨʠʩʪʦʤ. 
ʇʨʠʤʠʪʝ ʚ ʥʘʟʠʜʘʥʠʝ ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ ʯʪʝ-ʥʠʝ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʣʠʪʫʨʛʠʠ. 
ʊʝʨʧʝʣʠʚʦ ʥʝʩʠʪʝ ʢʨʝʩʪ ʩʚʦʡ, ʦʪʚʝʨʛʘʡʪʝʩʴ ʩʝʙʷ, ʧʨʠʩʚʦʷʡʪʝʩʴ 
ʍʨʠʩʪʫ, ʙʫʜʴʪʝ ʍʨʠʩʪʦʚʳ, ʙʫʜʴʪʝ ʤʫʜʨʳ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ, ʟʥʘʡʪʝ, ʯʪʦ 
ʜʫʰʘ ð ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʡ-ʰʝʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ ʠ ʜʦʨʦʞʠʪʝ ʵʪʠʤ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝʤ: ʥʝ 
ʫʚʣʝʢʘʡ-ʪʝʩʴ ʟʝʤʥʳʤʠ ʙʣʘʛʘʤʠ, ʚʝʨʷ ʚ ʥʘʛʨʘʜʫ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭ. ɸʤʠʥʴ.

ʉʃʆɺʆ XXII

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʟ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʧʨʦʪʦʠ-ʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ 
ʀʣʴʠʯ ʉʝʨʛʠʝʚ ʦʧʷʪʴ ʩʣʫʞʠʣ ʣʠʪʫʨʛʠʶ ʚ ʩʚʦʝʤ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʤ ʞʝʥʩʢʦʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʢ ʦʙʱʝʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʡ; ʚ ʢʦʥʮʝ 
ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʧʦ ʦʙʳʯʘʶ ʩʚʦʝʤʫ, ʚʳʩʦʢʦʯʪʠʤʳʡ ʧʘʩʪʳʨʴ ʧʨʦʠʟʥʝʩ 
ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʥʘ ʪʝʢʩʪ ʠʟ ʜʥʝʚʥʦʛʦ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ. ʇʨʠʚʦʜʠʤ 
ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ.

çʎʘʨʩʪʚʦ ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʧʦʜʦʙʥʦ ʟʘʢʚʘʩʢʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʞʝʥ-ʱʠʥʘ ʚʟʷʚʰʠ, 
ʧʦʣʦʞʠʣʘ ʚ ʪʨʠ ʤʝʨʳ ʤʫʢʠ, ʜʦʢʦʣʝ ʥʝ ʚʩʢʠʩʣʦ ʚʩʝè (ʄʬ. 13, 33). 
ʕʪʦ ð ʧʨʠʪʯʘ; ʚ ʥʝʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ ʠʟʦʙʨʘʟʠʣ ʪʫ ʚʝʣʠʢʫʶ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʭʨʠ-ʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʦʙʨʘʟʠʪʴ ʠ 
ʫʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʛʨʝʰʥʘʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʫʰʘ ʠ ʪʝʣʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʙʫ-ʜʫʯʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʯʠʩʪʳʤʠ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʳʤʠ ð ʧʦ 
ʦʙʨʘʟʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʧʦ ʧʦʜʦʙʠʶ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʫʞʘʩʥʫʶ ʟʘ-
ʢʚʘʩʢʫ ð ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʟʘʚʠʩʪʠ, ʣʫʢʘʚʩʪʚʘ, ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ, ʥʝ-
ʨʘʜʝʥʠʷ, ʢʦʨʳʩʪʦʣʶʙʠʷ, ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʥʝʯʠʩʪʦʪʳ. ʅʦ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ, ʧʦ ʉʚʦʝʤʫ ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʦʤʫ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʶ, ʜʘ-ʨʫʝʪ ʥʘʤ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ʉʚʦʶ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʘʞʜʳʡ ʯʝ-ʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ 
ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʦʧʷʪʴ ʙʣʠʟʢʠʤ ʢ ɹʦʛʫ, ʩʚʷʪʳʤ. ʕʪʦ ʠ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ ʥʘʤ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʚ ʧʨʠʪʯʝ ʦ ʟʘʢʚʘʩʢʝ.

ʂʪʦ ʟʜʝʩʴ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʧʦʜ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʝʥʱʠʥʳ? ʈʘʟʫʤʝ-ʝʪʩʷ ʩʚ. 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʦ ʠʟʚʦʣʝʥʠʶ ɹʦ-ʞʠʶ, ʞʠʚʝʪ ʠ 



ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ɼʫʭ ʉʚʷʪʳʡ ʠ ʩʦʦʙʱʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ ʯʨʝʟ ʪʘʠʥʩʪʚʘ 
ʠ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʦʩʚʷʱʘʷ ʠ ʦʞʠʚʦʪʚʦ-ʨʷʷ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. ʏʪʦ ʦʟʥʘʯʘʶʪ ʪʨʠ 
ʤʝʨʳ ʤʫʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʞʝʥʱʠʥʘ ʧʦʣʦʞʠʣʘ ʟʘʢʚʘʩʢʫ? ʆʟʥʘʯʘʶʪ ʪʨʠ 
ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʩʠʣʳ: ʨʘʟʫʤ, ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʚʦʣʶ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʠʣʳ ʟʘʨʘʞʝʥʳ, ʧʨʦ-
ʥʠʢʥʫʪʳ ʛʨʝʭʦʤ, ʢʘʢ ʙʫʤʘʛʘ, ʧʨʦʧʠʪʘʥʥʘʷ ʤʘʩʣʦʤ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ 
ʜʫʰʘ ʧʨʦʪʠʚʥʘ ɹʦʛʫ; ʦʥʘ ʥʝ ɹʦʞʠʷ, ʘ ʜʠʘʚʦʣʴʩʢʘʷ. ʆʙʨʘʪʠʪʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʚ ʜʫʰʝ, ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʝ ʟʘ ʩʦ-ʙʦʶ: ʤʥʦʛʦ ʣʠ 
ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʩʚʷʪʳʭ ʤʳʩʣʝʡ, ʯʠʩʪʳʭ ʞʝʣʘʥʠʡ ʠ ʜʦʙʨʳʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ? 
ʄʘʣʦ, ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ. ɸ ʛʨʝʭʦʚ ʫʚʠʜʠʪʝ ʤʥʦʛʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʧʘʜʰʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʛʨʝʰʠʪ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ, ʢʘʞʜʳʡ ʯʘʩ ʤʘʣʦʚʝʨʠʝʤ, ʩʘʤʦʣʶʙʠʝʤ, 
ʛʦʨʜʦʩʪʠʶ, ʟʘʚʠʩʪʠʶ, ʢʦʨʳʩʪʦʣʶʙʠʝʤ, ʯʨʝʚʦʫʛʦʜʠʝʤ, ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ, 
ʨʘʟ-ʜʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʝʤ, ʥʝʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠʶ, ʩʚʦʝʥʨʘʚʠʝʤ, 
ʙʣʫʜʥʳʤʠ ʛʨʝʭʘʤʠ, ʫʥʳʥʠʝʤ ʠ ʤʘʣʦʜʫʰʠʝʤ. ʉʫʜʠʪʝ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ, 
ʢʘʢ ʛʣʫʙʦʢʦ ʛʨʝʭ ʧʫʩʪʠʣ ʩʚʦʠ ʢʦʨʥʠ ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʚʦ ʚʩʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʷ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʪʘʢʦʚʳ. ɽʩʪʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʣʶʜʠ, ʟʘʙʦʪʷʱʠʝʩʷ ʦ ʩʧʘ-ʩʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʨʳʚʘʶʪ ʠʟ 
ʜʫʰʝʚʥʘʛʦ ʧʦʣʷ ʚʩʷʢʫʶ ʩʦʨ-ʥʫʶ ʪʨʘʚʫ, ʚʩʷʢʠʷ ʩʪʨʘʩʪʠ. ʅʝ ʦ ʥʠʭ 
ʨʝʯʴ. ʗ ʛʦʚʦʨʶ ʚʦ-ʦʙʱʝ ʦ ʣʶʜʷʭ. ʀ ʷ ʛʨʝʰʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʭʦʪʷ 
ʩʪʘʨʘʶʱʠʡʩʷ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦʤʦʞʝʪ.

ʀʪʘʢ, ʪʨʠ ʜʫʰʝʚʥʳʷ ʩʠʣʳ ʚʘʰʠ ʜʫʨʥʦ ʟʘʢʚʘʰʝʥʳ, ʘ ʥʘʜʦ ʟʘʢʚʘʩʠʪʴ 
ʠʭ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠʶ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ; ʧʣʦʜ ʞʝ ɼʫʭʘ, ʣʶʙʦʚʴ, ʨʘʜʦʩʪʴ, ʤʠʨ, 
ʜʦʣʛʦʪʝʨʧʝʥʠʝ, ʙʣʘʛʦʩʪʴ, ʤʠʣʦʩʝʨ-ʜʠʝ, ʚʝʨʘ, ʢʨʦʪʦʩʪʴ, 
ʚʦʟʜʝʨʞʘʥʠʝ (ɻʘʣʘʪ. 5, 22). ʅʘ ʩʚʷ-ʪʳʭ ʫʛʦʜʥʠʢʘʭ ʤʦʞʥʦ ʚʠʜʝʪʴ 
ʧʨʠʤʝʨ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦ-ʣʦʞʠʣʘ ʚ ʥʠʭ ʵʪʫ ʟʘʢʚʘʩʢʫ. ɺʦʪ 
ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ. ʆʥ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ ʛʨʝʰʥʳʡ, ʥʦ ʧʨʠ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ɹʦʞʠʝʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʚʩʷ ʜʫʨʥʘʷ ʟʘʢʚʘʩʢʘ ʚ ʥʝʤ ʫʜʘʣʝʥʘ; 
ʦʥ ʩʜʝ-ʣʘʣʩʷ ʩʚʷʪʳʤ, ʩʢʦʨʳʤ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʠʢʦʤ ʦ ʜʫʰʘʭ 
ʥʘʰʠʭ. ʇʦʜʣʠʥʥʦ, ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʩʚʷʪʦʡ ʧʦʣʥʦʪʘ ʠ ʦʙʠʣʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚ ʢ 
ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʥʘ ʯʝ-ʣʦʚʝʢʘ. ɼʫʭʦʚʥʘʷ 
ʟʘʢʚʘʩʢʘ ð ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ, ʩʦ-ʦʙʱʘʝʤʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ ʯʨʝʟ 
ʊʘʠʥʩʪʚʘ, ʤʦʣʠʪʚʫ, ʯʪʝʥʠʝ ʩʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ, ʠʤʝʝʪ ʚʝʣʠʢʫʶ ʩʠʣʫ. ʆʥʘ 
ʤʦʞʝʪ ʜʦʚʝʩʪʠ ʚʩʷʢʘʛʦ ʚʝʨʫʶʱʘʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʜʦ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ.

ʀ ʚʳ, ʜʦʨʦʛʠʷ ʩʝʩʪʨʳ, ʩʪʘʨʘʡʪʝʩʴ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚ ʩʝʙʷ ʵʪʫ ʜʦʙʨʫʶ 
ʟʘʢʚʘʩʢʫ ʠ, ʠʤʝʷ ʧʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠʤʝʨ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʘʛʦ ʉʝʨʘʬʠʤʘ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʚʷʪʳʭ, ʥʝ ʦʩʣʘʙʝʚʘʡʪʝ ʚ ʪʨʫʜʘʭ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ. 
ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠ ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʚʝʪʭʘʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʥʦʚʘʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʘʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʙʝʟ ʙʦʨʴʙʳ, ʠʙʦ ʤʥʦʛʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʠ 
ʦʪ ʚʦʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʫʧʦʤʠʥʘʝʤʘʷ ʚ ʧʨʠʪʯʝ, ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ 
ʦʞʠʜʘʣʘ çʜʦʢʦʣʝ ʥʝ ʚʩʢʠʩʣʦ ʚʩʝè. ɿʘʢʚʘʩʢʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʥʦ ʥʝ 
ʧʨʦʷʚʣʷʣʘ ʪʘʢʦʡ ʩʠʣʳ, ʯʪʦʙʳ ʪʨʠ ʤʝʨʳ ʤʫʢʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʞʝ 
ʟʘʢʠʩʣʠ. ʀ ʚʳ ʙʫʜʴʪʝ ʪʝʨʧʝʣʠʚʳ, ʥʝ ʦʩʣʘʙʝʚʘʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʦʙʨʦʤ 
ʧʦʜʚʠʛʝ. ɺʝʜʴ ʜʘʡ ʚʦʣʶ ʚʝʪʭʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʨʘʩʧʫʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʳʷ ʚʦʞ-



ʞʠ, ʪʦʛʜʘ ʙʫʨʷ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʟʘʣʴʝʪ ʠ ʧʦʪʦʧʠʪ ʪʝʙʷ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ ʥʘ 
ʣʶʜʝʡ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʩʪʨʘʩʪʷʤ: ʦʥʠ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʞʘʣʢʠʤʠ 
ʨʘʙʘʤʠ ʚʨʘʛʘ-ʯʝʣʦʚʝʢʦʫʙʠʡʮʳ. ʆʧʷʪʴ ʛʦʚʦʨʶ ʵʪʦ ʥʝ ʜʣʷ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ, 
ʘ ʜʣʷ ʦʙʱʘʛʦ ʥʘʟʠʜʘʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʦ-ʩʪʝʨʝʯʴ ʚʘʩ ʦʪ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ 
ʣʶʜʷʤ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʤ. ɾʘʣʢʠ ʪʘ-ʢʠʝ ʣʶʜʠ. ʇʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʠʩʢʫʰʝʥʠʡ, 
ʣʠʰʝʥʠʡ, ʥʝʧʨʠʷʪʥʦ-ʩʪʝʡ ʦʥʠ ʙʝʜʩʪʚʫʶʪ, ʢʘʢ ʢʦʨʘʙʣʴ ʚ ʤʦʨʝ ʚ 
ʩʠʣʴʥʫʶ ʙʫʨʶ, ʠ ʧʦʛʠʙʘʶʪ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦʢʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ ʚʩʝʶ 
ʜʫʰʦʶ ʢ ɻʦʩʧʦʜʫ ʀʠʩʫʩʫ ʍʨʠʩʪʫ, ʠʙʦ çʆʥ ʥʘʫʯʘʝʪ ʨʫʢʠ ʥʘʰʠ ʥʘ 
ʦʧʦʣʯʝʥʠʝ ʠ ʧʝʨʩʪʳ ʥʘʰʠ ʥʘ ʙʨʘʥʴè (ʇʩʘʣ. 143), ʠ ʜʣʷ ʧʦʙʝʜʳ ʥʘʜ 
ʚʨʘʛʦʤ ʜʘʨʦʚʘʣ ʥʘʤ ʀʤʷ ʉʚʦʝ, ʢʨʝʩʪ ʉʚʦʡ, ʙʣʘ-ʛʦʜʘʪʴ ʠ ʩʠʣʫ ʉʚʦʶ.

ʂ ʥʝʤʫ ð ʥʘʰʝʤʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ, ʙʫʜʝʤ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʚ ʪʨʫʜ-ʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ; ʢ ʧʦʜʥʦʞʠʶ ʢʨʝʩʪʘ ɽʛʦ 
ʧʦʥʝʩʝʤ ʙʨʝʤʷ ʛʨʝʭʦʚ ʥʘʰʠʭ; ʚʟʠʨʘʷ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ ɽʛʦ ʩʚʷʪʝʡʰʝʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʙʫʜʝʤ ʧʦʫʯʘʪʴʩʷ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʉʚʦʡ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ; ʪʦʛʜʘ ʠ 
ʩʨʝʜʠ ʩʢʦʨʙʝʡ ʠ ʣʠʰʝʥʠʡ ʜʫʰʘ ʥʘʰʘ ʙʫʜʝʪ ʧʦʢʦʡʥʘ, ʠʙʦ ʪʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ: çʧʨʠʠʜʠʪʝ ʢʦ ʄʥʝ ʚʩʠ ʪʨʫʞʜʘʶʱʠʝʩʷ ʠ 
ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʠʠ, ʠ ɸʟ ʫʧʦʢʦʶ ʚʳ; ʚʦʟʴʤʠʪʝ ʠʛʦ ʄʦʝ ʥʘ ʩʝʙʝ ʠ 
ʥʘʫʯʠʪʝʩʷ ʦʪ ʄʝʥʷ, ʷʢʦ ʢʨʦʪʦʢ ʝʩʤʴ ʠ ʩʤʠʨʝʥ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʠ ʦʙʨʷʱʝʪʝ 
ʧʦʢʦʡ ʜʫʰʘʤ ʚʘʰʠʤè (ʄʬ. 11, 28ð29). ɸʤʠʥʴ.

 ʅʦʚʳʷ ʛʨʦʟʥʳʷ ʩʣʦʚʘ ʦʪʮʘ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʘʛʦ    ʏʘʩʪʴ I

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʇʨʦʪ. ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   "ʉʚʷʱʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ"

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ.
ʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʚ 5-ʪʠ ʪʦʤʘʭ. ʉʇʙ.: "ʎʘʨʩʢʦʝ ɼʝʣʦ", 1995.

ʉʚʷʱʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʟʝʤʣʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ

[ʉʪ. ʚ ʜʝʥʴ ʧʘʤʷʪʠ ʇʨʝʧʦʜ. ʉʝʨʛʠʷ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʦʛʦ, 5 ʠʶʣʷ 1906 ʛ.] 

ɺ ʪʷʞʝʣʳʝ ʜʥʠ ʩʤʫʪʳ ʫʤʦʚ ʠ ʩʝʨʜʝʮ ʠ ʟʘʪʝʤʥʝʥʠʷ ʩʦʚʝʩʪʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʤ ʷʚʠʪʴ ʛʦʣʦʩ ʚʩʝʡ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʨʘʟʜʘʝʪʩʷ ʩʣʦʚʦ ʧʦʨʫʛʘʥʠʷ ʥʘ ʩʘʤʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ,- ʦʪʨʘʜʥʦ ʧʨʠʧʦʤʥʠʪʴ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʦʪʮʘ ʥʘʰʝʛʦ 
ʉʝʨʛʠʷ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʦʛʦ ʠ ʚʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʘ. 

ʆʪʨʘʜʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚ ʥʝʤ, ʠ ʧʦʜʢʨʝʧʠʪʴ, ʠ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ, ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪʴ 
ʩʚʷʪʦʩʪʴ ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʴ ʛʦʨʷʯʝʡ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ. 

ʉʚʷʪʦʡ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʚʰʠʡ ʛʝʨʦʷ ɼʦʥʩʢʦʛʦ ʥʘ ʙʨʘʥʴ; ʩʚʷʪʦʡ, 
ʧʦʩʣʘʚʰʠʡ ʚ ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʩʝʯʫ, ʠʤʝʶʱʫʶ ʨʝʰʠʪʴ ʩʫʜʴʙʫ ʨʦʜʠʥʳ, ʜʚʫʭ 
ʠʥʦʢʦʚ, ʫʞʝ ʫʢʨʳʚʰʠʭʩʷ ʙʳʣʦ ʚ ʦʙʠʪʝʣʠ ʦʪ ʧʝʯʘʣʝʡ ʚʝʢʘ ʩʝʛʦ, ʥʦ 
ʨʘʜʠ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʧʦʜʚʠʛʘ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʩʥʦʚʘ 
ʥʘʜʝʚʰʠʭ ʚʦʝʥʥʳʝ ʜʦʩʧʝʭʠ ʧʦʜ ʤʘʥʪʠʶ ʤʦʥʘʰʝʩʢʫʶ; ʩʚʷʪʦʡ, 
ʦʩʚʷʪʠʚʰʠʡ ʩʚʦʝʶ ʧʦʜʧʠʩʴʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʦ ʥʦʚʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʮʘʨʩʪʚʫ ʠ ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤ; ʩʚʷʪʦʡ, ʠʩʭʦʜʠʚʰʠʡ ʩʚʦʠʤʠ ʩʪʦʧʘʤʠ ʩʦʩʝʜʥʶʶ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʩ ʤʷʪʝʞʥʦ-ʢʨʘʤʦʣʴʥʳʤʠ ʢʥʷʟʴʤʠ ʠ ʟʘʪʚʦʨʠʚʰʠʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʘʣʪʘʨʠ ʜʣʷ 
ʥʝʧʦʢʦʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʢʥʷʟʷ,- ʚʦʪ ʢʪʦ 
ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʛʠʡ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ. 

ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʠ ʚ ʤʠʨʝ ʛʦʨʥʝʤ ʦʥ, ʧʦ ʚʦʣʝ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʧʨʝʙʳʣ 
ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʠʢʦʤ ʟʘ ʟʝʤʣʶ ʨʫʩʩʢʫʶ, ʠ ʷʚʠʣ 
ʢ ʥʝʡ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʚ ʩʤʫʪʥʫʶ ʧʦʨʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʘʟʜʦʨʦʚ ʥʘ ʈʫʩʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʄʦʩʢʚʘ ʙʳʣʘ ʧʦʣʦʥʝʥʘ ʧʦʣʷʢʘʤʠ ʠ ʩʚʦʠʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʚʦʨʘʤʠ-
ʠʟʤʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʩʝʢʩʷ ʮʘʨʩʢʠʡ ʨʦʜ, ʠ ʧʦʟʜʥʝʝ, ʯʝʨʝʟ 200 
ʣʝʪ, ʚ ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʛʦʜʠʥʫ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʷ ɽʚʨʦʧʳ ʩ 
ʜʚʘʜʝʩʷʪʴʶ ʷʟʳʢʘʤʠ?! 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʅʝ ʧʝʨʝʚʝʣʠʩʴ ʚʨʘʛʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʪʝʧʝʨʴ. ʉʥʦʚʘ ɹʦʞʠʠʤ ʧʦʧʫʱʝʥʠʝʤ ʟʘ 
ʛʨʝʭʠ ʥʘʰʠ ʢʘʪʠʪʩʷ ʩʤʫʪʘ ʧʦ ʟʝʤʣʝ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʠ ʤʥʠʪʩʷ, 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʪ ʠ ʨʘʜʫʶʪʩʷ ʜʦʤʘʰʥʠʝ ʚʦʨʳ-ʠʟʤʝʥʥʠʢʠ, ʧʨʝʜʚʢʫʰʘʶʪ 
ʙʣʠʟʦʩʪʴ ʛʠʙʝʣʠ ʎʘʨʩʪʚʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʠ ʚʥʝʰʥʠʝ ʚʨʘʛʠ. 

ʅʝ ʩʪʨʘʰʝʥ ʵʪʦʪ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʥʘʪʠʩʢ ʚʨʘʛʦʚ. ʉʪʨʘʰʥʝʝ ʚ ʪʳʩʷʯʫ ʢʨʘʪ 
ʛʠʙʝʣʴʥʝʝ ʩʤʫʪʘ ʜʫʭʦʚʥʘʷ - ʧʘʜʝʥʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ, ʢ 
ʨʦʜʥʦʡ ʩʚʷʪʳʥʝ, ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʵʪʦ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʠʝ ʜʫʰ ʠ ʩʝʨʜʝʮ. 

ɺ ʪʘʢʠʝ ʜʥʠ ʚʩʝʶ ʛʦʨʷʯʥʦʩʪʴʶ ʚʝʨʳ ʠ ʣʶʙʚʠ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʤ ʠ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʝʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʠ ʩʚʷʪʦʛʦ ʩʳʥʘ 
ʨʦʜʥʦʡ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʚ ʧʨʠʤʝʨʝ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʯʝʨʧʘʝʤ ʫʨʦʢʠ, 
ʯʝʨʧʘʝʤ ʩʠʣʳ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʣʶʙʚʠ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ. 

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʣʠ ʇʨʦʤʳʩʣ ɹʦʞʠʡ ʚʳʟʚʘʣ ʢ ʙʳʪʠʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʝ ʥʘ 
ʨʫʙʝʞʝ ʜʚʫʭ ʤʠʨʦʚ ʠ ʧʦʣʦʞʠʚ ʧʨʝʜ ʥʝʡ ʚʝʣʠʢʦʝ ʤʠʨʦʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ, 
ʯʪʦʙ ʦʥʘ, ʧʝʨʝʩʪʘʚ ʙʳʪʴ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʶ, ʠʩʯʝʟʣʘ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ ʠ 
ʠʟʤʝʥʠʣʘ ʙʦʛʦʜʘʥʥʦʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ? 

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʣʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʠʦʙʱʠʣ ʝʝ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʉʚʦʝʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʥʝʙʦ 
ʝʝ ʫʢʨʘʩʠʣ ʩʦʥʤʦʤ ʨʘʚʥʦʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʧʦʛʠʙʣʦ ʧʨʝʜ ʨʘʟʣʠʚʦʤ ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ ʠʥʦʚʝʨʠʷ? 

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʣʠ ʩʚʷʪʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʪʨʫʜʠʣʠʩʴ ʥʘʜ ʜʫʭʦʚʥʦʶ ʥʠʚʦʡ ʥʘʰʝʶ, 
ʟʘʩʝʚʘʣʠ ʝʝ ʧʰʝʥʠʮʝʶ ʯʠʩʪʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʧʦʣʠʚʘʣʠ ʧʦʪʦʤ, 
ʩʣʝʟʘʤʠ ʠ ʢʨʦʚʴʶ, ʦʙʚʝʷʣʠ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ, ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʠʟ-ʟʘ 
ʤʦʛʠʣ ʩʚʦʠʭ, ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʭʨʘʤʳ, ʦʙʠʪʝʣʠ, ʩʚʦʠ ʤʦʱʠ ʠ ʩʚʦʠ ʯʫʜʝʩʘ,- 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʟʜʥʠʝ ʧʦʪʦʤʢʠ, ʠʟʞʠʚʰʠʝ, ʦʙʝʟʫʤʝʚʰʠʝ, ʧʦʜʜʘʚʰʠʝʩʷ 
ʩʦʙʣʘʟʥʫ ʣʫʢʘʚʳʭ ʩʣʦʚ ʧʨʝʟʨʝʥʥʦʛʦ ʟʣʘʪʘ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʚʝʣʠ ʚ ʥʠʯʪʦ? 

ɾʠʚ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʰ, ʠ ʞʠʚʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ɽʛʦ, ʠ ʞʠʚʘ ʈʫʩʴ ʩʚʷʪʘʷ! 
ʄʠʣʣʠʦʥʳ ʩʳʥʦʚ ʝʝ ʥʝ ʧʨʝʢʣʦʥʠʣʠ ʠ ʥʝ ʧʨʝʢʣʦʥʷʪ ʢʦʣʝʥ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜ 
ɺʘʘʣʦʤ, ʠʭ ʥʠ ʟʘʧʫʛʘʪʴ, ʥʠ ʟʘʢʫʧʠʪʴ, ʥʠ ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʚʨʘʛʘʤ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʇʨʝʜ ʥʠʤʠ ʷʨʢʠʡ ʩʚʝʪʦʯ - ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʛʠʡ, ʦʪʝʮ ʥʘʰ, ʯʪʠʤʳʡ 
ʩʚʷʪʦʡ ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʳʡ. 

ʅʝ ʧʦʤʝʨʢʥʝʪ ʥʠʢʦʛʜʘ ʧʦʜʚʠʛ ʝʛʦ ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʠ ʦʥ 
ʦʪʢʣʠʢʥʝʪʩʷ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʦʪʟʚʫʢʦʚ ʚ ʜʫʰʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ. ʅʝ 
ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʵʪʠʭ ʦʪʟʚʫʢʦʚ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʚʦʧʣʷʤʠ ʭʠʪʨʦʩʧʣʝʪʝʥʥʳʭ ʠ 
ʦʙʦʣʴʩʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʝʥʠʡ ʣʞʝʩʣʦʚʝʩʥʠʢʦʚ, ʠʟʜʝʚʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘʜ ʩʚʷʪʳʤ 
ʩʣʦʚʦʤ: ʨʦʜʠʥʘ; ʥʝ ʚʳʪʨʘʚʠʪʴ ʵʪʠʭ ʦʪʟʚʫʢʦʚ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʧʦʚʝʪʨʠʷʤʠ 
ʪʣʝʪʚʦʨʥʳʭ ʛʘʟʝʪ ʠ ʣʠʩʪʢʦʚ, ʧʨʠʟʳʚʘʶʱʠʭ ʥʘʨʦʜ "ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʤʠʨʘ", ʪʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʜʦʣʛʝ, ʦ ʯʝʩʪʠ, ʦ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʝ, ʦ ʧʦʜʚʠʛʝ, ʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʥʦʤʫ ʢʨʘʶ ʠ ʢ ʨʦʜʥʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ! 



ɿʜʦʨʦʚʳʡ ʠ ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʵʪʦ ʩʘʤʦʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ 
ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʦ ʥʝ ʧʦʡʜʝʪ. ʅʝ ʧʦʡʜʝʪ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ ʪʦʪ ʥʘʨʦʜ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʣ ʠʟ ʩʝʙʷ ʠ ʯʪʠʪ ʪʘʢʠʭ, ʢʘʢ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʛʠʡ! 

ʀʙʦ ʟʘʚʝʪ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʛʣʘʩʠʪ ʥʘʨʦʜʫ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘ ʚʩʝ ʚʝʢʘ: 

"ɿʘ ʚʝʨʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ, ʟʘ ʈʫʩʴ ʩʚʷʪʫʶ ʥʘʤ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʞʠʚʦʪ ʩʚʦʡ 
ʧʦʣʦʞʠʪʠ ʠ ʢʨʦʚʴ ʧʨʦʣʠʪʠ!" 

 ʇʨʦʪ. ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   "ʉʚʷʱʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʇʨʦʪ. ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   "ʅʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ"

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ.
ʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʚ 5-ʪʠ ʪʦʤʘʭ. ʉʇʙ.: "ʎʘʨʩʢʦʝ ɼʝʣʦ", 1995.

ʅʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ
[ʇʦʫʯʝʥʠʝ ʚ ʥʝʜʝʣʶ 24-ʶ] 

ʂʘʢ ʰʠʨʦʢʘ ʦʙʣʘʩʪʴ ʚʝʨʳ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʢʘʢ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʝʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ! ʆʜʠʥ ʠʟ ʚʜʫʤʯʠʚʳʭ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʠʣʫ ʚʝʨʳ, ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʩʘʤʳʡ ʧʨʦʩʪʦʡ ʧʨʠʤʝʨ, ʚʟʷʪʳʡ ʠʟ 
ʦʙʳʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʩʷʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʣʝʛʢʦ ʧʨʦʡʜʝʪ ʚ ʢʦʤʥʘʪʝ ʧʦ ʦʜʥʦʡ 
ʧʦʣʦʚʠʮʝ, ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʜʦʩʢʝ ʧʦʣʘ; ʥʦ ʧʝʨʝʢʠʥʴʪʝ ʵʪʫ ʜʦʩʢʫ ʯʝʨʝʟ 
ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʧʨʠʙʘʚʴʪʝ ʢ ʥʝʡ ʝʱʝ ʜʚʝ ʠʣʠ ʪʨʠ,- ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʫʞʝ ʥʝ ʨʝʰʠʪʩʷ ʧʨʦʡʪʠ ʧʦ ʜʦʩʢʝ, ʘ ʝʩʣʠ ʠ ʧʦʡʜʝʪ, ʪʦ ʫʧʘʜʝʪ ʠ 
ʧʦʛʠʙʥʝʪ. ɺ ʯʝʤ ʪʫʪ ʪʘʡʥʘ? ɺ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʚʝʨʳ ʚ 
ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ. ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦʡ ʚʝʨʳ ʥʝʪ, ʚʩʷʢʦʝ, ʩʘʤʦʝ 
ʧʨʦʩʪʦʝ ʠ ʣʝʛʢʦʝ ʜʝʣʦ ʚʘʣʠʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʠʟ ʨʫʢ. 

ʈʘʩʰʠʨʴʪʝ ʠ ʫʛʣʫʙʠʪʝ ʵʪʫ ʤʳʩʣʴ; ʧʝʨʝʥʝʩʠʪʝ ʝʝ ʦʪ ʧʨʦʩʪʳʭ ʠ 
ʦʙʳʜʝʥʥʳʭ ʚʝʱʝʡ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʦʙʲʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʚʳ 
ʫʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢ ʛʠʙʝʣʴʥʦ ʚʩʷʢʦʝ ʥʝʚʝʨʠʝ, ʚʩʷʢʦʝ ʢʦʣʝʙʘʥʠʝ. ʅʫʞʥʦ 
ʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʦ ʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʝʨʘ ʝʩʪʴ 
ʜʳʭʘʥʠʝ ʞʠʟʥʠ, ʥʘʯʘʣʦ ʠ ʢʦʥʝʮ, ʪ.ʝ. ʦʙ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ? 
ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ ʯʪʝʥʠʝ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʚʦʩʢʨʝʩʥʦʛʦ ʜʥʷ ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʜʚʘ 
ʧʨʠʤʝʨʘ ʚʝʨʳ ʠ ʜʚʘ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʚʝʨʝ ʥʘʰʝʛʦ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ.. ʂ 
ʀʠʩʫʩʫ ʍʨʠʩʪʫ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʀʘʠʨ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʩʠʥʘʛʦʛʠ, ʠ ʧʨʦʩʠʪ 
ʠʩʮʝʣʠʪʴ ʝʛʦ ʫʤʠʨʘʶʱʫʶ ʜʦʯʴ - ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʛʦ ʜʝʪʠʱʝ; ʩʢʦʨʙʥʳʡ 
ʦʪʝʮ ʫʧʘʣ ʢ ʥʦʛʘʤ ʀʠʩʫʩʘ, ʦʥ ʤʦʣʠʪ, ʦʥ ʧʨʦʩʠʪ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʦ 
ʤʠʣʦʩʪʠ, ʦʥ ʪʦʨʦʧʠʪ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʏʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʚʦʡʪʠ ʚ 
ʜʦʤ ʢ ʙʦʣʷʱʝʡ ʠ ʫʤʠʨʘʶʱʝʡ. ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʠʜʝʪ ʥʘ ʧʨʠʟʳʚ ʤʦʣʴʙʳ ʠ 
ʩʢʦʨʙʠ, ʥʦ ʥʘ ʧʫʪʠ ɽʛʦ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʥʘʨʦʜ, ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʙʦʣʴʥʘʷ 
ʢʨʦʚʦʪʝʯʝʥʠʝʤ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦʡ ʩʢʦʨʙʠ, ʚ ʙʦʣʝʟʥʠ, 
ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʳʜʠʣʘʩʴ ʧʦʚʝʜʘʪʴ ʧʨʝʜ ʚʩʝʤʠ, ʩ ʛʦʨʷʯʝʶ ʚʝʨʦʶ 
ʙʝʟʤʦʣʚʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʩʥʫʣʘʩʴ ʨʠʟʳ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʠʩʮʝʣʝʥʠʝ. 

ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʘ ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʀʘʠʨʘ ʵʪʘ 
ʟʘʜʝʨʞʢʘ ʥʘ ʧʫʪʠ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʢʘʢ ʦʥ ʤʫʯʘʣʩʷ, ʢʘʢ ʦʥ ʞʜʘʣ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʝʛʦ ʜʦʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʷʪʝʥʠʠ 
ʯʫʚʩʪʚ ʦʥ ʩʣʳʰʠʪ ʠʟʚʝʩʪʠʝ: "ʫʤʝʨʣʘ ʪʚʦʷ ʜʦʯʴ; ʥʝ ʙʝʩʧʦʢʦʡ 
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ʋʯʠʪʝʣʷ". ʀ ʚʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʨʘ ʀʘʠʨʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦʣʴʢʦ-ʯʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʝʩʷ ʯʫʜʦ ʠʩʮʝʣʝʥʠʷ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʟʘʢʦʣʝʙʘʣʘʩʴ, ʥʘʜ ʥʠʤ 
ʨʘʟʜʘʝʪʩʷ ʦʙʦʜʨʷʶʱʝʝ ʩʣʦʚʦ ɻʦʩʧʦʜʘ: "ʥʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ, ʠ 
ʩʧʘʩʝʥʘ ʙʫʜʝʪ". ɸ ʞʝʥʱʠʥʝ, ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʝʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʧʦʚʝʜʘʥʥʳʡ 
ʨʘʩʩʢʘʟ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʦʧʨʘʚʜʘʣʘʩʴ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʣʘʩʴ ʝʝ ʚʝʨʘ, ʪʦʪ ʞʝ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʠʟʨʝʢ ʠʥʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʩʣʦʚʦ ʧʦʭʚʘʣʳ ʠ ʫʪʝʰʝʥʠʷ: "ʜʝʨʟʘʡ, 
ʜʱʝʨʴ! ʚʝʨʘ ʪʚʦʷ ʩʧʘʩʣʘ ʪʝʙʷ; ʠʜʠ ʩ ʤʠʨʦʤ!" 

ɹʨʘʪ-ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ! ʂʘʢ ʯʘʩʪʦ ʫ ʥʘʩ ʠʩʢʫʰʘʝʪʩʷ ʠ ʛʦʪʦʚʘ ʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ 
ʚʝʨʘ! ʂʘʢ ʯʘʩʪʦ, ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ, ʥʝʫʜʘʯ, ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʭ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʤʳ ʛʦʪʦʚʳ ʦʪʯʘʷʪʴʩʷ ʟʘ ʫʩʧʝʭ ʜʝʣʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥʳ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʣʫʞʠʤ! ʇʫʩʪʴ ʞʝ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʪʝʙʝ ʚʩʝʛʜʘ ʠ 
ʚʝʟʜʝ ʩʚʷʪʦʝ, ʦʙʦʜʨʷʶʱʝʝ ʩʣʦʚʦ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ: "ʥʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʝʨʫʡ!" 

ʊʳ - ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ; ʪʳ ʪʨʫʜʠʰʴʩʷ, ʥʝ ʧʦʢʣʘʜʘʷ ʨʫʢ, ʪʳ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʰʴ, ʞʝʣʘʷ ʙʣʘʛʘ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ; ʥʦ ʪʝʙʷ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʪʝʙʝ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʝʰʘʶʪ, ʚ ʜʦʙʨʳʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʪʚʦʠ ʥʝ 
ʚʝʨʷʪ, ʚʩʝ ʧʝʨʝʪʦʣʢʦʚʳʚʘʶʪ, ʚʝʟʜʝ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʪʝʙʝ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ, 
ʠ ʜʘʞʝ ʪʦʙʦʶ ʦʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚʦʩʩʪʘʶʪ ʥʘ 
ʪʝʙʷ... ʅʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ! ʅʝ ʦʪʯʘʠʚʘʡʩʷ, ʥʝ ʙʨʦʩʘʡ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʧʨʘʚʜʝ, ʧʨʠʜʝʪ ʚʨʝʤʷ - ʠ ʧʣʦʜʳ ʪʚʦʝʡ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʨʘʙʦʪʳ 
ʩʢʘʞʫʪʩʷ ʜʦʙʨʦʤ ʠ ʧʦʣʴʟʦʶ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ! 

ʊʳ - ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ; ʪʳ ʩʚʷʪʦ ʠ ʚ ʩʤʠʨʝʥʠʠ ʠʩʧʦʣʥʷʝʰʴ ʪʚʦʡ 
ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʜʦʣʛ; ʥʦ ʪʝʙʷ ʧʨʝʟʠʨʘʶʪ, ʪʝʙʝ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʷ; 
ʠʥʳʝ, ʭʫʜʰʠʝ ʪʝʙʷ, ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʚʧʝʨʝʜ ʟʘ ʜʝʥʴʛʠ, ʟʘ ʣʝʩʪʴ ʠ ʣʦʞʴ, 
ʪʳ ʞʝ ʚ ʪʝʥʠ ʠ ʜʘʞʝ ʪʝʨʧʠʰʴ ʥʝʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʦʪ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ... ʅʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ! ʅʝ ʦʟʣʦʙʣʷʡʩʷ, ʥʝ ʦʪʭʦʜʠ 
ʦʪ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʜʦʣʛʘ, ʥʝ ʚʩʪʫʧʘʡ ʚ ʙʦʨʴʙʫ ʩʦ ʟʣʦʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʟʣʘ; 
ʪʝʨʧʝʣʠʚʳʤ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʳʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʜʦʣʛʘ, ʥʝʢʦʣʝʙʠʤʦʶ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʯʝʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʜʝ, ʨʘʙʦʪʘʷ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʘ ʥʝ 
ʧʝʨʝʜ ʣʶʜʴʤʠ, ʪʳ ʚʝʨʥʦ ʧʨʠʜʝʰʴ ʢ ʩʘʤʦʡ ʚʳʩʦʢʦʡ ʥʘʛʨʘʜʝ: ʢ 
ʯʠʩʪʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʧʦʭʚʘʣʝ ʦʪ ɹʦʛʘ. 

ʇʘʩʪʳʨʴ ʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʤʦʣʠʪʚʘ ʚ ʭʨʘʤʝ, ʩʣʦʚʦ ʧʦʫʯʝʥʠʷ, ʛʦʣʦʩ 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʤʦʣʴʙʳ ʦʙ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʧʘʩʦʤʳʤʠ; 
ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʧʨʘʚʜʳ ʫʞʘʩʘʝʪʩʷ ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʦʨʦʢʘ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ ʛʦʣʦʩʘ ʩʫʜʘ; ʪʨʫʞʝʥʠʢ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʡ 
ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʡ ʚʝʩʴ ʚʝʢ, ʪʝʨʟʘʝʪʩʷ 
ʙʝʜʥʦʩʪʴʶ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʤʠ; ʙʦʣʴʥʦʡ ʚʠʜʠʪ ʧʦʣʥʫʶ ʥʝʫʜʘʯʫ ʣʝʯʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʫ ʥʝʛʦ ʠ ʫ ʩʝʤʴʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʨʝʜʩʪʚ... ʄʘʣʦ ʣʠ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ? ʏʪʦ ʞʝ ʪʷʞʝʣʝʝ ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʣʶʙʠʪ ʜʦʙʨʦ ʠ ʩʚʷʪʦʩʪʴ, ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʜʫʰʦʶ ʞʠʪʴ ʧʦ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʶ ʠ ʟʘʢʦʥʫ ɹʦʞʠʶ, ʘ ʩʘʤ ʧʦ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʚʦʣʠ ʚʩʝ ʛʨʝʰʠʪ ʠ 
ʛʨʝʰʠʪ, ʨʘʩʢʘʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʩʥʦʚʘ ʧʘʜʘʝʪ, ʧʣʘʯʝʪ ʦ ʛʨʝʭʝ ʠ ʦʧʷʪʴ 



ʦʪʜʘʝʪʩʷ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʝʛʦ? ʂʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʵʪʦʡ ʤʫʢʠ 
ʩʘʤʦʦʙʚʠʥʝʥʠʷ, ʩʘʤʦʙʠʯʝʚʘʥʠʷ? 

ʀ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʵʪʠʭ ʩʪʨʘʜʘʶʱʠʭ ʛʦʪʦʚʦ ʩʣʦʚʦ, 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʦʙʦʜʨʝʥʠʷ: ʥʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ! ʇʫʩʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʧʨʦʡʜʝʪ ʚ ʜʫʰʫ, ʧʫʩʪʴ ʚʝʨʘ ʩʪʘʥʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ, 
ʛʦʨʷʯʝʡ, ʫʩʝʨʜʥʦʡ, ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʡ,- ʠ ʵʪʘ ʚʝʨʘ ʠ ʤʦʣʠʪʚʘ ʧʨʠʚʣʝʢʫʪ 
ʩʠʣʫ ʚʳʩʰʫʶ, ʩʠʣʫ ʥʝʙʝʩʥʫʶ, ʩʠʣʫ ɹʦʞʠʶ. ʉ ʪʘʢʦʶ ʩʠʣʦʶ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʫʚʝʨʝʥʠʝ ʘʧʦʩʪʦʣʘ: "ʚʩʝ ʤʦʛʫ ʦ 
ʫʢʨʝʧʣʷʶʱʝʤ ʤʳ ʀʠʩʫʩʝ". ʏʫʜʦ ʩʚʝʨʰʠʪʩʷ, ʯʫʜʦ ʚʝʯʥʦ ʩʚʝʨʰʘʝʪʩʷ: 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʡ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʦʛʫʯʠʤ, ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʠ ʦʙʝʟʜʦʣʝʥʥʳʡ - 
ʪʝʨʧʝʣʠʚʳʤ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʡʩʷ - ʪʚʝʨʜʳʤ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ. 
ʉʘʤʘʷ ʪʷʞʝʩʪʴ ʥʝʩʯʘʩʪʴʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʶ ʰʢʦʣʦʶ ʜʣʷ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʜʫʰʠ, ʜʣʷ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʤʫʞʝʩʪʚʘ, ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʠ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫʢʨʘʰʘʝʪ ʜʫʰʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʜʝʣʘʝʪ ʝʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦʶ ɹʦʞʴʝʛʦ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ. 

ʀ ʩʣʳʰʠʪ ʜʫʰʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚʦ ʦʙʦʜʨʝʥʠʷ ɻʦʩʧʦʜʘ: 
"ʥʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ, ʠ ʩʧʘʩʝʥʘ ʙʫʜʝʰʴ", ʥʦ ʠ ʩʣʦʚʦ 
ʩʣʘʜʯʘʡʰʝʡ ʭʚʘʣʳ: "ʚʝʨʘ ʪʚʦʷ ʩʧʘʩʣʘ ʪʝʙʷ; ʠʜʠ ʩ ʤʠʨʦʤ"! ɸʤʠʥʴ. 

 ʇʨʦʪ. ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   "ʅʝ ʙʦʡʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʡ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʇʨʦʪ. ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   "ɿʘʚʝʪʳ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ"

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ.
ʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʚ 5-ʪʠ ʪʦʤʘʭ. ʉʇʙ.: "ʎʘʨʩʢʦʝ ɼʝʣʦ", 1995.

ɿʘʚʝʪʳ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ
[ʈʝʯʴ ʧʨʠ ʦʪʢʨʳʪʠʠ IV ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʩʲʝʟʜʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚ ʄʦʩʢʚʝ 

26 ʘʧʨʝʣʷ 1907 ʛ., ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ] 

ɺʨʝʤʷ ʩʦʪʚʦʨʠʪʠ ɻʦʩʧʦʜʝʚʠ, ʷʢʦ ʟʘʢʦʥ 
ʊʚʦʡ ʨʘʟʦʨʠʰʘ (ʇʩ. 118, 126) 

ʍʨʠʩʪʦʩ ɺʦʩʢʨʝʩʝ! 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ! 

ɺʳ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʥʦʛʦ ʚʝʢʦʚ 
ʩʣʳʰʘʣ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʦʙʝʪʳ ʥʘʰʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʮʘʨʝʡ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʚ 
ʩʘʤʳʝ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʳ ʠʭ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʚʩʪʫʧʘʣʠ ʚ 
ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʩʦʶʟ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʦʪ ɻʦʩʧʦʜʘ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʩʠʣʫ ʠ ʦʪ ɺʳʰʥʷʛʦ ʜʝʨʞʘʚʫ. ɺʳ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʚ ʩʚʷʱʝʥʥʦʤ 
ʂʨʝʤʣʝ, ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʩʚʷʪʳʥʴ ʥʘʨʦʜʥʳʭ, ʚ ʦʩʝʥʝʥʠʠ ʤʦʣʠʪʚ 
ʧʦʯʠʶʱʠʭ ʟʜʝʩʴ ʫʛʦʜʥʠʢʦʚ. "ʄʦʩʢʚʘ ʝʩʪʴ ʭʨʘʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʂʨʝʤʣʴ - 
ʝʝ ʘʣʪʘʨʴ", ʩʢʘʟʘʣ ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʝʥʮʝʥʦʩʥʳʭ ʚʦʞʜʝʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ɺ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ, ʚ ʵʪʦʤ ʘʣʪʘʨʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʤ ʚʳ 
ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ,- ʠ ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ, 
ʨʘʜʦʩʪʥʳʭ ʠ ʩʢʦʨʙʥʳʭ,, ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʶʱʠʭ ʜʫʰʫ, ʚʜʨʫʛ ʚʣʘʩʪʥʦ ʠ 
ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ ʧʨʦʩʷʪʩʷ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʦʙʩʪʫʧʘʶʪ ʥʘʩ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ! 
ɽʩʣʠ ʙʳ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʠʟ ʥʠʭ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦ ʢʘʞʜʦʤ ʠʟ 
ʥʠʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʪʦ, ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ ʩʣʦʚʦʤ ʘʧʦʩʪʦʣʘ, ʥʝʜʦʩʪʘʣʦ 
ʙʳ ʤʥʝ, ʧʦʚʝʩʪʚʫʶʱʝʤʫ, ʚʨʝʤʝʥʠ. ʅʦ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ 
ʟʘʙʦʪʫ, ʠ ʟʘʥʷʪʳʝ ʵʪʦʶ ʟʘʙʦʪʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠʟ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʡ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠʟʙʠʨʘʶʪ ʦʙʳʯʥʦ ʩʨʦʜʥʦʝ ʠ ʚ 
ʜʘʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʫʞʥʦʝ. 

ʅʘ ʯʝʤ ʞʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪ ʥʘʤ ʥʳʥʝ ʥʘʰʫ ʤʳʩʣʴ ʠ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚ ʩʝʡ ʯʘʩ 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʩʦʙʦʨʥʦʡ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʘʚʥʦʤ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤ ʭʨʘʤʝ. 

ʇʦʩʨʝʜʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʥʘʩ ʟʜʝʩʴ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʛʨʦʙʥʠʮ ʷ ʦʩʪʘʥʦʚʣʶ ʚʘʰ 
ʚʟʦʨ ʥʘ ʩʘʤʦʡ ʩʢʨʦʤʥʦʡ. ɽʱʝ ʥʝ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʘ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʩʚʷʪʦʩʪʴ 
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ʚ ʥʝʡ ʧʦʯʠʚʘʶʱʝʛʦ ʤʫʞʘ, ʭʦʪʷ ʜʘʚʥʦ ʞʜʝʪ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʘ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ. ɻʨʦʙʥʠʮʘ ʥʝ ʠʟʫʢʨʘʰʝʥʘ ʱʝʜʨʳʤʠ ʧʨʠʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʠ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ. ʆʥʘ ʧʦʢʘ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʦʢʦʣʦ ʩʝʙʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʜʨʫʛʠʤ ʛʨʦʙʥʠʮʘʤ, ʛʫʩʪʳʝ ʪʦʣʧʳ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ ʚ ʥʘʨʦʯʠʪʳʝ ʜʥʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʯʝʩʪʚʦʚʘʥʠʡ. ʅʦ ʦʥʘ ʙʣʠʟʢʘ ʥʘʰʝʤʫ ʩʝʨʜʮʫ ʚʩʝʛʜʘ, 
ʙʣʠʟʢʘ ʥʘʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʝʧʝʨʴ, ʚ ʵʪʠ ʪʷʞʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʜʥʠ 
ʦʪʨʦʜʠʚʰʝʡʩʷ, ʧʦʩʣʝ ʪʨʝʭʩʦʪʣʝʪʥʝʛʦ ʩʥʘ, ʩʤʫʪʳ ʥʘʨʦʜʥʦʡ. 

ɺ ʶʛʦ-ʟʘʧʘʜʥʦʤ ʫʛʣʫ ʵʪʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʫ ʰʘʪʨʘ ʈʠʟʳ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ, ʫ 
ʧʦʜʥʦʞʠʷ ʇʣʘʱʘʥʠʮʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʠʜʠʤ ʤʳ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʉʪʨʘʜʘʣʴʮʘ ʟʘ ʚʝʩʴ ʨʦʜ ʣʶʜʩʢʦʡ, ʧʦʯʠʚʘʝʪ ʚʝʯʥʳʤ ʩʥʦʤ ʧʦʢʦʷ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʩʪʨʘʜʘʣʝʮ ʟʘ ʟʝʤʣʶ ʨʫʩʩʢʫʶ, ʤʫʯʝʥʠʢ-ʧʘʪʨʠʦʪ, ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ 
ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ɻʝʨʤʦʛʝʥ. ɽʛʦ ʪʝʣʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʪʣʝʥʥʳʤ ʠ 
ʚ 1652 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ, ʯʨʝʟ 40 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ, ʦʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʦ ʩʶʜʘ ʠʟ ʏʫʜʦʚʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ; ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʪʣʝʥʥʳʤ ʠ ʯʨʝʟ 
200 ʣʝʪ, ʚ 1812 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʬʨʘʥʮʫʟʳ, ʦʪʳʩʢʠʚʘʷ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ, 
ʩʚʷʪʦʪʘʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʙʨʦʩʠʣʠ ʝʛʦ ʠʟ ʛʨʦʙʥʠʮʳ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʩʤʝʨʪʴ ʠ ʪʣʝʥʠʝ ʥʝ ʢʦʩʥʫʣʠʩʴ ʩʘʤʦʛʦ ʪʝʣʘ ʥʘʰʝʛʦ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʘ-ʧʘʪʨʠʦʪʘ, ʪʦ ʜʫʭ ʝʛʦ, ʝʛʦ ʟʘʚʝʪʳ, ʧʦʜʚʠʛ 
ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʝʛʦ ʟʘʩʣʫʛʠ, ʝʛʦ ʫʨʦʢʠ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ ʚʝʢ 
ʛʨʷʜʫʱʠʭ ʚʨʝʤʝʥ, ʧʦʢʘ ʚʦʣʝʶ ɹʦʞʴʝʶ ʙʫʜʝʪ ʩʪʦʷʪʴ ʩʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ,- 
ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳ, ʥʝʪʣʝʥʥʳ, ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʳ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ. ʇʨʝʜ ʥʘʤʠ 
ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʘʷ ʟʘʧʦʚʝʜʴ, ʝʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʚ ʟʘʪʦʯʝʥʠʠ 
ʤʨʘʯʥʦʛʦ ʧʦʜʟʝʤʝʣʴʷ, ʚ ʚʠʜʫ ʛʦʣʦʜʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ, ʧʦʩʣʝ ʧʦʙʦʝʚ ʠ 
ʠʩʪʷʟʘʥʠʡ ʦʪ ʚʨʘʛʦʚ ʨʦʜʠʥʳ ʠ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʀʫʜ-ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ,- 
ʧʨʝʜ ʥʘʤʠ ʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʦʜʥʷʣʦ ʧʦʪʦʤ ʩʣʘʚʥʦʝ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʝ ʦʧʦʣʯʝʥʠʝ ʩ ʄʠʥʠʥʳʤ ʠ 
ʇʦʞʘʨʩʢʠʤ ʚʦ ʛʣʘʚʝ: 

"ʇʠʰʠʪʝ ʚ ʈʷʟʘʥʴ ʢ ɽʬʨʝʤʫ, ʜʘ ʠ ʚ ɺʦʣʦʛʜʫ ʧʠʰʠʪʝ, ʠ ʢ 
ʈʷʟʘʥʩʢʦʤʫ ʚʣʘʜʳʢʝ, ʚʝʟʜʝ ʛʦʚʦʨʠʪʝ ʤʦʠʤ ʠʤʝʥʝʤ, ʤʦʠʤ ʩʣʦʚʦʤ... 
ɺʩʝʤ ʚʘʤ ʦʪ ʤʝʥʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʩʝʤ ʚʝʮʝ ʠ ʚ 
ʙʫʜʫʱʝʤ. ʉʪʦʡʪʝ ʟʘ ʚʝʨʫ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ, ʘ ʷ ʟʘ ʚʘʩ ɹʦʛʘ ʤʦʣʶ". 

ʀ ʫʩʣʳʰʘʣʠ ʩʣʦʚʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʘʩʪʳʨʷ-ʧʘʪʨʠʦʪʘ - ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɽʬʨʝʤ ʚ 
ʂʘʟʘʥʠ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʳ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧʳ: ʌʝʦʢʪʠʩʪ ʚ ʊʚʝʨʠ, ɻʘʣʘʢʪʠʦʥ ʠ 
ɻʝʨʘʩʠʤ ʚ ʉʫʟʜʘʣʝ, ʉʝʨʛʠʡ ʚ ʉʤʦʣʝʥʩʢʝ, ɻʝʥʥʘʜʠʡ ʚʦ ʇʩʢʦʚʝ, 
ʀʩʠʜʦʨ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ, ʀʦʩʠʬ ʚ ʂʦʣʦʤʥʝ, ʌʠʣʘʨʝʪ ʚ ʈʦʩʪʦʚʝ, ʠʛʫʤʝʥ 
ʀʦʠʣ ʚ ʅʠʞʥʝʤ, ʄʘʪʚʝʡ ʚ ʂʠʨʠʣʣʦ-ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʝ, ʠʛʫʤʝʥʳ ɼʠʦʥʠʩʠʡ ʠ 
ɸʚʨʘʘʤʠʡ, ʧʨʦʪʦʧʦʧʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ, ɿʘʨʘʡʩʢʠʡ ʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ 
ʩʣʳʰʘʣ ʝʛʦ, ʯʨʝʟ ʵʪʠʭ ʧʨʦʚʦʟʚʝʩʪʥʠʢʦʚ ʩʣʦʚʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ, ʚʝʩʴ 
ʥʘʨʦʜ ʨʫʩʩʢʠʡ. 

ʉʩʳʣʘʣʠ, ʧʳʪʘʣʠ ʠ ʤʫʯʠʣʠ ʵʪʠʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ-ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ ʠʥʦʟʝʤʥʳʝ 



ʚʦʨʦʛʠ, ʧʦʣʷʢʠ ʠ ʜʘʞʝ ʝʚʨʝʠ (ʚʨʦʜʝ ʊʫʰʠʥʩʢʦʛʦ ʚʦʨʘ); ʙʨʘʥʠʣʠ ʠ 
ʩʚʦʠ ʜʦʤʘʰʥʠʝ ʣʠʭʠʝ ʣʶʜʠ, ʘ ɻʝʨʤʦʛʝʥʫ ʠ ʧʨʷʤʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ: "ʇʦʯʪʦ 
ʚʤʝʰʠʚʘʝʰʴʩʷ ʚ ʜʝʣʘ ʤʠʨʩʢʠʝ, ʘ ʪʚʦʝ ʜʝ ʜʝʣʦ ʟʘ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʩʤʦʪʨʝʪʠ". 

ʅʦ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʠ ʠ ʧʘʩʪʳʨʠ ʟʥʘʣʠ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʢʘʢʦʡ 
ʢʦʚʘʨʥʳʡ ʫʤʳʩʝʣ ʪʘʠʪʩʷ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʬʘʨʠʩʝʡʩʢʠʤ ʠ ʤʥʠʤʦ-
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝʤ. ʆʥʠ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʧʝʯʘʣʦʚʘʥʠʶ ʀʫʜʳ ʦ ʥʠʱʠʭ. ʆʥʠ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʩ ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ 
ʧʦʨʫʰʠʪʩʷ ʈʫʩʩʢʦʝ ʎʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʩ ʧʦʨʫʰʝʥʠʝʤ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ 
ʧʦʨʫʰʠʪʩʷ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʷʭ. ʆʥʠ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʦʙʝʱʘʝʤʦʝ ʧʦʣʴʩʢʦ-ʣʠʪʦʚʩʢʦ-ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ, ʩ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝʤ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʥʘʯʘʣʘʤ ʞʠʟʥʠ, ʟʘʯʘʪʦʝ ʚ ʠʟʤʝʥʝ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ; 
ʧʠʪʘʚʰʝʝʩʷ ʥʠʟʢʦʶ ʢʦʨʳʩʪʴʶ ʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʨʦʜʥʦʤʫ, 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ; ʦʧʫʪʘʥʥʦʝ ʢʨʦʚʘʚʳʤ ʪʫʤʘʥʦʤ ʫʙʠʡʩʪʚ, ʛʨʘʙʝʞʝʡ, 
ʨʘʟʙʦʝʚ, ʟʘʨʝʚʦʤ ʧʦʞʘʨʦʚ ʠ ʫʞʘʩʦʤ ʧʦʛʨʦʤʦʚ; ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʦʝ ʠ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʫʝʤʦʝ "ʣʠʭʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ", ʯʝʨʥʴʶ, ʛʦʣʳʪʴʙʦʶ, ʛʨʘʙʠʪʝʣʷʤʠ 
ʠ ʜʫʰʝʛʫʙʘʤʠ; ʫʥʠʯʪʦʞʠʚʰʝʝ ʥʘ ʈʫʩʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ 
ʦʙʨʘʪʠʚʰʝʝ ʧʨʝʜ ʩʠʤ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʷ ʚ "ʧʦʣʫʮʘʨʷ",- ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝ ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʨʦʤʝ ʢʦʥʝʯʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʥʘʟʳʚʘʣ ɻʝʨʤʦʛʝʥ, "ʭʨʠʩʪʦʙʦʨʩʪʚʦʤ", 
ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʳʤ "ʙʝʩʦʚʩʢʠʤ ʦʤʨʘʯʝʥʠʝʤ", ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʦʣʢʘʣʦ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʦʪ ʦʜʥʦʛʦ ʟʘʚʝʜʦʤʦʛʦ ʦʙʤʘʥʱʠʢʘ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ. "ɹʳʚʰʠʤ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ ʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʚʘʩ - ʥʝ 
ʚʝʜʘʶ",- ʚʦʪ ʢʘʢ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʢ ʪʦʛʜʘʰʥʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʠʟʤʝʥʥʠʢʘʤ. 

ʆʥ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʞʠʟʥʠ ʝʩʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʠ ʯʪʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʫʞʥʦ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ,- ʠ ʦʥ 
ʩʙʨʦʩʠʪ ʩ ʩʝʙʷ "ʙʝʩʦʚʩʢʦʝ ʦʤʨʘʯʝʥʠʝ" ʠ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʝʭ, ʯʪʦ 
"ʧʨʦʤʳʰʣʷʣʠ ʣʠʭʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ"; ʦʥ ʢʨʝʧʢʦ ʚʝʨʠʣ, ʯʪʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ 
ʝʩʪʴ ʦʧʦʨʘ ʠ ʦʩʥʦʚʘ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ... ʀ ʪʦ ʦʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʘ 
ʚʝʨʭʥʠʭ ʩʣʦʝʚ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʪʢʘʟ ʠʭ ʦʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ ʚʝʨʳ ʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʝʱʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʤʝʨʪʴ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʚʝʟʜʝ ʠ ʚʩʝʛʜʘ. ʇʦʣʷʢʠ ʚʝʜʴ ʪʦʞʝ ʜʫʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʦʥʠ 
ʚʟʷʣʠ ʙʦʷʨ, ʪʦ ʚʟʷʣʠ ʠ ʈʦʩʩʠʶ. ʅʦ ʥʝ ʪʦ ʚʳʰʣʦ ʥʘ ʜʝʣʝ. ʉʦʢʨʳʪʳʝ 
ʠ ʪʘʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʫʰʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ ʚʝʨʳ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ 
ʠ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩ ʚʝʣʠʢʦʶ ʩʠʣʦʡ ʧʨʦʷʚʠʣʠ ʩʝʙʷ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ,- 
ʚʩʝ ʚʝʨʥʦʝ, ʯʠʩʪʦʝ, ʜʦʙʨʦʝ, ʪʨʝʟʚʦʝ, ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʦʝ ʚ ʣʫʯʰʠʭ 
ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʥʷʣʦʩʴ, ʚʦʦʜʫʰʝʚʠʣʦʩʴ, ʩʧʣʦʪʠʣʦʩʴ... 



ʀʩʪʦʨʠʷ ʦʧʨʘʚʜʘʣʘ ʧʦʜʚʠʛ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ. ʆʥ ʧʦʛʠʙ ʩʤʝʨʪʴʶ 
ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʚ ʤʨʘʯʥʦʤ ʧʦʜʟʝʤʝʣʴʝ ʏʫʜʦʚʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʘ ʯʝʨʝʟ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ, ʥʝʞʜʘʥʥʦ, ʯʫʜʝʩʥʦ "ʥʝʯʘʝʤʦʝ ʩʙʳʣʦʩʴ", ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʪʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ: ʄʦʩʢʚʘ ʠ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʠ ʪʦʛʜʘ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳ, ʚʨʘʛʠ ʩʧʝʰʥʦ ʧʦʢʠʜʘʣʠ ʝʝ ʧʨʝʜʝʣʳ, ʜʦʤʘʰʥʠʝ ʚʦʨʳ ʠ 
"ʧʝʨʝʣʝʪʳ" ʧʨʠʪʠʭʣʠ ʠ ʠʩʯʝʟʣʠ, ʠ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʣʞʝʮʘʨʷ ɼʠʤʠʪʨʠʷ, ʥʘ 
ʤʝʩʪʦ "ʧʦʣʫʮʘʨʷ" ʐʫʡʩʢʦʛʦ, ʥʘ ʤʝʩʪʦ "ʮʘʨʠʢʘ" ʊʫʰʠʥʩʢʦʛʦ ʟʜʝʩʴ, 
ʚ ʵʪʦʤ ʩʘʤʦʤ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ, ʛʜʝ ʤʳ ʩʝʡʯʘʩ ʩʪʦʠʤ, ʧʦ 
ʧʨʝʜʨʝʯʝʥʠʶ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʶ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ, ʢʦʨʦʥʦʚʘʣʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʎʘʨʴ-ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʈʦʤʘʥʦʚ. 

ʉʧʘʩʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʰʣʦ ʦʪ ʩʚʷʪʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ; 
ʚʝʨʘ ʩʚʷʪʘʷ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚʝʣʠʢʦʶ ʠ ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʦʶ ʪʚʝʨʜʳʥʝʡ, ʫʩʪʦʷʚʰʝʶ 
ʩʨʝʜʠ ʩʤʫʪʳ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʧʣʦʪʦʤ ʧʦʩʨʝʜʠ ʫʞʘʩʘ ʠ ʨʘʟʛʨʦʤʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʦʧʦʨʦʶ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʚ ʪʷʞʝʣʫʶ ʛʦʜʠʥʫ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ 
ʚʩʝʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʥʘʯʘʣ, ʩʠʣ ʠ ʦʩʥʦʚ ʥʘʰʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʚʝʨʘ 
ʩʚʷʪʘʷ ʚʦʟʙʫʜʠʣʘ, ʦʩʤʳʩʣʠʣʘ, ʦʩʚʷʪʠʣʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʠ ʜʘʣʘ 
ʝʤʫ ʦʛʦʥʴ ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʷ, ʩʠʣʫ ʧʦʜʚʠʛʘ, ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ, 
ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʧʦʙʝʜʳ. 

ʅʳʥʝ ʦʪʨʦʜʠʣʘʩʴ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʤʫʪʘ, ʠ ʚʥʦʚʴ ʟʘʚʦʣʦʢʣʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʝʙʦ. 
ʆʧʷʪʴ ʚʠʜʠʤ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʧʦʚʘʣʴʥʦʝ ʙʝʟʫʤʠʝ, ʦʧʷʪʴ ʯʘʨʳ ʦʙʤʘʥʘ, 
ʦʧʷʪʴ "ʙʝʩʦʚʩʢʦʝ ʦʤʨʘʯʝʥʠʝ", ʦʧʷʪʴ "ʭʨʠʩʪʦʙʦʨʩʪʚʦ". ʅʳʥʝʰʥʠʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʦʢʣʘʤʘʮʠʠ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʪʝ ʞʝ ʦʙʣʳʞʥʳʝ ʛʨʘʤʦʪʳ 
ɹʦʣʦʪʥʠʢʦʚʘ: "ʧʦʙʠʚʘʡʪʝ ʙʦʷʨ, ʦʪʥʠʤʘʡʪʝ ʠʭ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʫʙʠʚʘʡʪʝ 
ʙʦʛʘʪʳʭ, ʜʝʣʠʪʝ ʠʭ ʠʤʝʥʠʝ..."? 

ʅʳʥʝʰʥʠʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦ ʩʠʣʝ ʠ ʦʙʲʝʤʝ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʨʘʟʚʝ ʥʝ 
ʠʱʫʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʣʦʚ ʩʣʘʙʦʛʦ ʐʫʡʩʢʦʛʦ: "ʷ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʥʝʚʦʣʶ: ʢʪʦ 
ʭʦʯʝʪ, ʤʥʝ ʩʣʫʞʠ, ʘ ʢʪʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ, ʫʭʦʜʠ"? ʅʳʥʝʰʥʷʷ ʯʝʨʥʴ ʨʘʟʚʝ 
ʥʝ ʚʦʰʣʘ ʚʦ ʚʢʫʩ ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʷ ʠ ʙʫʥʪʘ? ʅʳʥʝʰʥʠʝ ʚʝʨʭʠ ʥʘʨʦʜʘ 
ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʫʚʣʝʢʣʠʩʴ ʯʫʞʝʙʝʩʠʝʤ ʠ ʠʟʤʝʥʦʡ ʚʩʝʤʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ? ʅʳʥʝ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʚʠʜʠʤ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʡ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʠ ʢʦ 
ʚʩʷʢʦʤʫ ʦʙʤʘʥʫ, ʷʚʥʦʤʫ, ʥʘʛʣʦʤʫ ʠ ʙʝʩʩʪʳʜʥʦʤʫ? ʅʳʥʝʰʥʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ 
ʥʝ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʚʝʜʫʪ ʢʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʚʤʝʩʪʦ ʎʘʨʷ 
ʠʤʝʣʠ ʧʦʣʫʮʘʨʷ? ʍʦʯʝʪʩʷ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʦʙʨʘʟʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʣʝʪʦʧʠʩʮʘ 
ʩʤʫʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ: "ɸʢʠ ʚʦʣʥʳ ʤʦʨʩʢʠʷ, ʝʜʠʥʘ ʧʦʛʠʙʘʝʪ, ʘ ʜʨʫʛʘʷ 
ʚʦʟʩʪʘʚʘʝʪ, ʪʘʢʦ ʠ ʙʝʜʳ ʥʘʰʠ ʠ ʥʘʧʘʩʪʠ,- ʪʘ ʙʝʜʘ ʧʦʣʝʛʘʰʝ, ʘ 
ʜʨʫʛʘʷ ʚʦʟʩʪʘʚʘʰʝ". 

ʀʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʬʦʨʤʳ ʩʤʫʪʳ, ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʞʝ ʝʝ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʪʘ ʞʝ, ʘ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʩʪʨʘʰʥʝʝ. ʅʦ ʠʩʮʝʣʝʥʠʷ ʥʘʜʦ ʞʜʘʪʴ ʦʪ ʪʦʛʦ 
ʞʝ ʠʩʧʳʪʘʥʥʦʛʦ, ʠʩʪʦʨʠʝʶ ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦʛʦ ʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ɻʝʨʤʦʛʝʥʦʤ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʧʫʪʠ. ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʨʦʜʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʎʘʨʶ 



ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ; ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʝ; 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠ ʩʣʠʷʥʠʝ ʚʩʝʭ ʯʝʩʪʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʙʝʟ ʨʘʟʣʠʯʠʷ 
ʟʚʘʥʠʡ ʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ,- ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʩʦʶʟ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʚʩʝʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʠ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʥʘʨʦʜʘ; ʙʦʨʴʙʘ ʩ 
ʠʥʦʟʝʤʱʠʥʦʡ, ʞʘʜʥʦ ʧʨʦʩʪʠʨʘʶʱʝʡ ʨʫʢʠ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʜʦʩʪʦʷʥʠʶ; 
ʧʦʩʣʘʥʠʷ, ʛʨʘʤʦʪʳ, ʢʣʠʯʠ ʠ ʧʨʠʟʳʚʳ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʫʩʠ, ʨʘʟʦʙʣʘʯʘʶʱʠʝ 
ʛʥʫʩʥʦʝ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ ʠ ʧʫʩʪʦʪʫ ʜʫʰ ʥʳʥʝʰʥʠʭ "ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʝʡ" ʈʦʩʩʠʠ 
ʠ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʚʰʝʛʦ ʩʝʙʷ 
ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʪʳʩʷʯ ʫʙʠʡʩʪʚ ʠ ʛʨʘʙʝʞʝʡ, ʦʙʤʘʥʦʤ ʠ ʭʨʠʩʪʦʙʦʨʩʪʚʦʤ, 
ʥʠʟʢʦʶ ʢʣʝʚʝʪʦʶ, ʢʣʝʚʝʪʦʶ ʥʘ ʚʩʝ ʨʦʜʥʦʝ ʠ ʨʫʩʩʢʦʝ, 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠʥʦʟʝʤʮʘʤ ʠ ʠʥʦʨʦʜʮʘʤ; 
ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʠ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʯʠʩʣʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʤʦʱʠ ʥʘʰʠʭ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʠʨʥʳʭ ʩʦʶʟʦʚ,- ʚʦʪ ʧʫʪʴ, ʦʨʫʜʠʷ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʥʘʰʝʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʢʦʶ, 
ʯʝʤ ʙʦʨʴʙʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʟʘ ʚʝʨʫ ʠ ʦʪʯʠʟʥʫ 300 ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. 

ʀ ʥʳʥʝ ʢʨʫʛʦʤ - ʚʟʘʠʤʥʳʡ ʨʘʟʜʦʨ, ʙʦʨʴʙʘ ʧʘʨʪʠʡ, ʞʘʜʥʘʷ ʢʦʨʳʩʪʴ, 
ʠʥʪʨʠʛʠ, ʙʨʘʪʦʥʝʥʘʚʠʜʝʥʠʝ. ʀ ʥʳʥʝ - ʧʘʜʝʥʠʝ ʚʝʨʳ, ʧʘʜʝʥʠʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʀ ʥʳʥʝ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ ʠ ʢʦʚʘʨʩʪʚʦ, ʥʠʟʦʩʪʴ ʠ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʷʩʴ ʢʨʘʩʠʚʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʠ 
ʤʥʠʤʦʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʞʝʣʘʶʪ ʦʪʚʝʩʪʠ ʠ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʦʪ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʠ ʩʣʫʞʠʣʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʩʝʙʝ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʠʣʫ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʎʘʨʩʪʚʝ ʠ 
ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʦʤʫ ʠʛʫ. 

ʀ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʠʟ ʜʘʣʠ ʚʝʢʦʚ ʤʦʱʥʳʡ ʟʘʧʦʚʝʜʥʳʡ ʛʦʣʦʩ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ - "ʧʦʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʚʝʨʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ 
ʨʫʩʩʢʦʝ": "ʉʪʦʡʪʝ ʟʘ ʚʝʨʫ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ, ʘ ʷ ʟʘ ʚʘʩ ɹʦʛʘ ʤʦʣʶ". 

ʉʣʳʰʠʰʴ ʣʠ ʪʳ ʥʘʩ, ʘʜʘʤʘʥʪ ʚʝʨʳ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʳʡ 
ʩʪʦʣʧ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ? 
ʉʦʙʦʣʝʟʥʫʝʰʴ ʣʠ ʛʦʨʶ ʨʫʩʩʢʦʤʫ? ɻʦʪʦʚ ʣʠ ʚ ʧʦʤʦʱʴ ʩʪʨʘʜʘʶʱʝʡ 
ʟʝʤʥʦʡ ʦʪʯʠʟʥʝ? ʄʦʣʠʰʴ ʣʠ ɹʦʛʘ ʦ ʧʨʦʱʝʥʠʠ ʛʨʝʭʦʚ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ, 
ʥʘʚʣʝʢʰʝʛʦ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʛʥʝʚ ɽʛʦ? 

ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʠ ʠ ʚʦʦʜʫʰʝʚʠ ʥʘʩ ʩ ʚʳʩʦʪ ʥʝʙʝʩʥʳʭ ʩʝʣʝʥʠʡ, ʚʳʤʦʣʠ 
ʧʨʦʱʝʥʠʝ ʠ ʤʠʣʦʩʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ ʪʚʦʝʤʫ ʩʪʨʘʜʘʶʱʝʤʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʷʚʠʩʴ 
ʥʘʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʦʞʜʝʤ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢ ʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ! 

ʈʫʩʩʢʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʣʶʜʠ! ɺʨʝʤʷ ʩʦʪʚʦʨʠʪʠ ɻʦʩʧʦʜʝʚʠ, ʷʢʦ 
ʨʘʟʦʨʠʰʘ ʟʘʢʦʥ ɽʛʦ! ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʧʦʣʯʘʝʪʩʷ, ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʫʜʝʪ ʩʧʦʙʦʨʘʪʴ 
ʥʘʤ ʚ ʪʷʞʢʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʨʘʤʦʣʦʡ ʠ ʩʤʫʪʦʡ. ɺʨʝʤʷ ʩʦʪʚʦʨʠʪʠ 
ɻʦʩʧʦʜʝʚʠ,- ʠ ʢʘʢ ʚ ʦʥʳʝ ʜʥʠ ʩʤʫʪʳ, ʪʘʢ ʠ ʥʳʥʝ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ 
ʢʨʝʩʪʘ, ʚ ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʨʦʜʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʧʦʜʚʠʛ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ, 



ʚʨʝʤʷ ʥʘʤ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ, ʩʧʣʦʪʠʪʴʩʷ ʢʨʝʧʢʠʤ ʩʦʶʟʦʤ ʣʶʙʚʠ ʚ 
ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʠ ʟʘʱʠʪʝ ʚʝʨʳ, ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ. 

"ʇʠʰʠʪʝ ʚ ʂʘʟʘʥʴ, ʧʠʰʠʪʝ ʚ ɺʦʣʦʛʜʫ, ʈʷʟʘʥʴ"...- ʪʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ɻʝʨʤʦʛʝʥ. ʇʠʰʠʪʝ, ʚʟʳʚʘʡʪʝ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʚʳ, ʧʨʠ ʨʘʩʰʠʨʠʚʰʝʡʩʷ 
ʜʝʨʞʘʚʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ, ʠ ʚ ʉʠʙʠʨʴ, ʠ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ, ʠ ʥʘ ʜʘʣʴʥʠʡ 
ʩʝʚʝʨ, ʠ ʥʘ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʡ ʶʛ, ʠ ʄʘʣʦʡ, ʠ ɹʝʣʦʡ ʈʦʩʩʠʠ,- ʧʠʰʠʪʝ, 
ʚʟʳʚʘʡʪʝ ʢʦ ʚʩʝʡ ʈʫʩʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʠ ʟʦʚʠʪʝ ʚʩʝʭ ʚ ʩʦʶʟ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʆʥ ʨʘʩʪʝʪ, ʦʥ ʰʠʨʠʪʩʷ, ʦʥ ʥʘʙʠʨʘʝʪʩʷ ʩʠʣ, ʵʪʦʪ ʚʝʣʠʢʠʡ ʩʦʶʟ 
ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ, ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʷ. ɼʘ ʧʦʜʘʩʪ ʝʤʫ ɻʦʩʧʦʜʴ ʨʦʩʫ ʥʝʙʝʩʥʫʶ ʩʚʳʰʝ ʠ ʦʪ 
ʪʫʢʘ ʟʝʤʥʦʛʦ, ʜʘ ʚʦʟʣʦʞʠʪ ʆʥ ʨʫʢʫ ʉʚʦʶ ʥʘ ʭʨʝʙʝʪ ʚʨʘʛʦʚ ʝʛʦ,- 
ʜʘ ʚʦʩʢʨʝʩʥʝʪ ɹʦʛ ʠ ʨʘʩʪʦʯʘʪʩʷ ʚʨʘʟʠ ɽʛʦ: ʷʢʦ ʪʘʝʪ ʚʦʩʢ ʦʪ ʣʠʮʘ 
ʦʛʥʷ, ʷʢʦ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʜʳʤ, ʜʘ ʠʩʯʝʟʥʫʪ! ɸʤʠʥʴ. 

 ʇʨʦʪ. ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   "ɿʘʚʝʪʳ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʇʨʦʪ. ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   "ʀʩʧʦʣʥʷʡʪʝʩʷ ɼʫʭʦʤ" - ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʘ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ.
ʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʚ 5-ʪʠ ʪʦʤʘʭ. ʉʇʙ.: "ʎʘʨʩʢʦʝ ɼʝʣʦ", 1995.

"ʀʩʧʦʣʥʷʡʪʝʩʷ ɼʫʭʦʤ" - ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʘ
[ʈʝʯʴ, ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʘʷ 10 ʠʶʥʷ 1907 ʛʦʜʘ ʥʘ ʦʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ 

ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʜʨʫʞʝʩʪʚ] 

ɽʛʜʘ ʞʝ ʦʛʝʥʥʳʝ ʷʟʳʢʠ ʨʘʟʜʘʷʰʝ, 
ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʩʷ ʧʨʠʟʚʘ. 
(ʂʦʥʜʘʢ ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʳ) 

ɺ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʫ ʤʳ ʧʨʘʟʜʥʫʝʤ ʠ ɼʫʭʘ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʝʤ ʦʛʥʝʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʨʘʟʜʘʷʥʠʝ ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʚ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʠ ʤʳ ʥʳʥʝ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʥʦ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ. ʉʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʤʳ ʚʩʝʤʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʤʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʦʜʨʫʞʝʩʪʚʘʤʠ ʚ ʚʠʜʫ ʩʦʙʳʪʠʡ ʦʩʦʙʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. 

ʈʘʩʧʫʱʝʥʘ ʚʪʦʨʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ - ʢʨʘʤʦʣʴʥʘʷ, ʙʝʟʙʦʞʥʘʷ, 
ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʘʷ. ɼʘʨʦʚʘʥ ʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʄʘʥʠʬʝʩʪ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʝ 
ʦʪ ʠʛʘ ʯʫʞʝʟʝʤʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʝʥʠʡ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʚʝʯʥʦʡ 
ʇʨʘʚʜʝ ɹʦʛʘ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʫʩʣʦʚʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ,- ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʨʘʜʦʩʪʥʫʶ 
ʚʝʩʪʴ ʩ ʚʳʩʦʪʳ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ɼʫʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʶ ʠ ʧʦ ʩʦʩʪʘʚʫ ʠ ʧʦ ʜʫʭʫ, ʠʙʦ ʠ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʶ. ʅʳʥʝ ʥʘʯʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ ʤʦʣʠʣʠʩʴ, ʤʝʯʪʘʣʠ, ʟʘ ʯʪʦ 
ʤʳ ʩʪʨʘʜʘʣʠ ʜʦ ʩʣʝʟ, ʘ ʤʥʦʛʠʝ ʫʞʝ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʠ ʠ ʜʦ ʢʨʦʚʠ ʠ 
ʩʤʝʨʪʠ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ ʥʝʤʦʣʯʥʦ ʧʠʩʘʣʠ ʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣʠ. ɼʘʩʪ ɹʦʛ, 
ʥʘʯʘʣʦ ʜʦʙʨʦʝ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʠ ʢ ʜʦʙʨʦʤʫ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʶ. ʅʘʢʦʥʝʮ, 5-ʛʦ 
ʠʶʥʷ ʩʝʨʜʝʯʥʘʷ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʝʣʠʯʘʚʘʷ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʘ ʎʘʨʷ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʧʘʪʨʠʦʪʘʤ ʷʚʠʣʘ ʥʘʤ ʤʠʣʦʩʪʴ, ʣʘʩʢʫ, ʧʨʠʚʝʪ, ʜʦʚʝʨʠʝ ʠ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʎʘʨʝʚʘ ʩʝʨʜʮʘ, ʦʙʝʣʠʣʘ ʥʘʩ ʧʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʚʨʘʛʦʚ ʥʘʰʠʭ 
ʷʚʥʳʭ ʠ ʪʘʡʥʳʭ, ʜʘʣʘ ʥʘʤ ʩʣʝʟʳ ʨʘʜʦʩʪʠ ʠ ʪʘʢʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʟʘʙʳʪʴ ʚʩʝ ʩʢʦʨʙʠ ʠ 
ʥʝʚʟʛʦʜʳ ʠ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʩʝʨʜʮʘ ʥʘʰʠ ʙʦʜʨʦʡ ʥʘʜʝʞʜʦʡ... ʉʧʘʩʠʙʦ 
ʥʘʰʝʤʫ ʎʘʨʶ-ɹʘʪʶʰʢʝ! ɼʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʚ ʩʠʣʝ ʠ ʩʣʘʚʝ ʥʘ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ 
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ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ! 

ɼʘ, ʥʝʜʘʨʦʤ ʤʳ ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʣʠ ʵʪʦʪ ʤʠʥʫʚʰʠʡ ʛʦʜ. ʇʨʠʧʦʤʥʠʪʝ, 
ʙʨʘʪʴʷ ʠ ʜʨʫʟʴʷ, ʢʘʢ ʤʳ ʨʦʚʥʦ 11 ʤʝʩʷʮʝʚ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ, ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʘʤʦʤ ʟʘʣʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʫʟʥʘʣʠ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʰʝʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʦ ʨʦʩʧʫʩʢʝ ʧʝʨʚʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ. ʈʘʜʦʩʪʴ ʥʘʰʫ 
ʪʦʛʜʘ ʦʪʨʘʚʣʷʣʘ ʪʨʝʚʦʛʘ. ɹʦʷʣʠʩʴ ʚʩʝ ʣʦʞʥʳʭ ʩʪʨʘʭʦʚ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ 
ʣʞʠʚʳʤʠ ʷʟʳʢʘʤʠ ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʫʛʘʣʠ ʥʘʩ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷʤʠ, 
ʚʦʣʥʝʥʠʷʤʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ. ɹʳʚʰʠʝ ʯʣʝʥʳ ɼʫʤʳ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚ ɺʳʙʦʨʛ ʠ 
ʦʪʪʫʜʘ, ʢʘʢ ʥʠʟʢʠʝ ʠʟʤʝʥʥʠʢʠ, ʥʠʯʪʦʞʥʳʝ, ʧʨʝʟʨʝʥʥʳʝ ʪʨʫʩʳ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʢ ʠʟʤʝʥʝ ʠ ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʶ. ʊʨʝʚʦʛʘ ʦʙʲʷʣʘ 
ʚʩʝʭ. 

ʀ ʚʦʪ, ʟʘ ʛʦʜ ʤʳ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʩʘʤʘʷ ʢʨʝʧʢʘʷ ʠ ʥʘʜʝʞʥʘʷ ʩʠʣʘ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ - ʵʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʷ; ʯʪʦ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ 
ɼʫʤʝ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʤʠ ʜʝʣʦ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʢ ʩʣʫʞʝʥʠʶ 
ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʎʘʨʩʢʠʝ ʩʣʫʛʠ - ʤʠʥʠʩʪʨʳ, ʪʝ ʩʘʤʳʝ "ʙʶʨʦʢʨʘʪʳ", 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʙʨʘʥʠʣ ʪʦʣʴʢʦ ʣʝʥʠʚʳʡ ʠ ʥʝʤʦʡ; ʯʪʦ ʛʦʣʦʩ ʨʘʟʫʤʘ, 
ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʷ ʤʳ ʩʣʳʰʘʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʰʠʭ ʩʦʶʟʦʚ: ʤʳ 
ʫʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʩʪʨʘʭʠ ʠ ʫʞʘʩʳ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ ʚʨʘʛʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʫʛʘʣʘʤʠ; ʯʪʦ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʝ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʝ, ʵʪʦ 
ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʝ ʠʟʤʳʰʣʝʥʠʝ, ʵʪʘ ʤʦʛʠʣʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʞʠʟʥʠ 
ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʩʘʤʦ ʩʝʙʷ ʷʚʠʣʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʥʝʧʨʠʢʨʘʰʝʥʥʦʡ ʣʞʠ; ʤʳ 
ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʛʦʜʘ ʚ ʜʚʫʭ ɼʫʤʘʭ "ʚʦʣʷ ʥʘʨʦʜʘ" 
ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʜʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʟʣʠʯʥʦ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʧʘʨʪʠʷʭ ʚ 
ʨʝʰʝʥʠʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʘʛʨʘʨʥʦʛʦ; 
ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʪʝʭ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʚ ɼʫʤʝ "ʧʦʩʣʳ ʥʘʨʦʜʘ" ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʶʪʩʷ ʥʝ 
ʛʦʣʦʩʦʤ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʘ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʧʘʨʪʠʠ "ʪʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ" ʠ ʧʦʜʩʯʝʪʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʚʟʘʠʤʥʳʤ ʪʦʨʛʦʤ ʤʝʞʜʫ 
ʧʘʨʪʠʷʤʠ ʠ ʷʚʥʳʤ ʦʙʤʘʥʦʤ; ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʦʜʥʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʘʢ 
ʙʶʜʞʝʪ ʦʥʠ ʥʝ ʩʤʦʛʣʠ ʨʝʰʠʪʴ ʧʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʫ ʫʤʘ ʠ ʟʥʘʥʠʷ, ʜʨʫʛʠʭ 
- ʧʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʫ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ; ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, 
ʢʘʢ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ "ʧʦ ʚʦʣʝ ʥʘʨʦʜʘ" ʧʨʠʟʳʚʘʣʠ 
ʈʦʩʩʠʶ ʥʝ ʜʘʚʘʪʴ ʎʘʨʶ ʥʠ ʧʦʜʘʪʝʡ, ʥʠ ʩʦʣʜʘʪ, ʪʝʧʝʨʴ "ʧʦ ʚʦʣʝ 
ʥʘʨʦʜʘ" ʫʞʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʪʧʫʩʢʘʣʠ ʜʝʥʴʛʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʝʩʷ ʠʟ 
ʧʦʜʘʪʝʡ, ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ ʯʠʩʣʦ ʥʦʚʦʙʨʘʥʮʝʚ. "ʅʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʝ", 
ʵʪʦ - ʜʨʝʚʥʷʷ ʜʠʘʚʦʣʴʩʢʘʷ ʧʨʠʤʘʥʢʘ; ʙʫʜʝʪʝ "ʷʢʦ ʙʦʟʠ" - 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʣʞʠʚʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʨʠʚʝʣʦ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚ 
ɼʫʤʝ ʢ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ ʠ ʢ ʥʝʣʝʧʝʡʰʝʤʫ ʟʘʷʚʣʝʥʠʶ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ "ɼʫʤʘ ʙʝʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʵʪʦ ʨʫʞʴʝ ʙʝʟ ʟʘʨʷʜʘ", ʯʪʦ "ʥʝ 
ʤʠʨ, ʘ ʚʦʡʥʫ ʜʦʣʞʥʘ ʥʝʩʪʠ ɼʫʤʘ", ʠ ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʘ ɼʫʤʳ - ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ 
ʎʘʨʷ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʝ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ. ʕʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ 
ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʚ ɼʫʤʫ ʢʣʷʣʠʩʴ ʠ ʧʦʜʧʠʩʷʤʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ ʢʣʷʪʚʫ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʪ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 



ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ... ɺ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʫ ʥʘʩ ʨʘʩʧʫʩʪʠʣʠ 
ʚʪʦʨʫʶ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ɼʫʤʫ, ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʝ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ: ʥʝ ʚʝʣʠʢʠ, ʟʥʘʯʠʪ, ʪʝ 
ʙʣʘʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʘʩ ʧʨʝʣʴʱʘʣʠ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʯʪʘʣʠ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ɼʫʤʳ "ʰʠʨʦʢʠʡ ʭʨʘʤ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʷ". 

ʅʘʨʦʜ ʥʘʰ, ʩʙʠʪʳʡ ʩ ʪʦʣʢʫ ʣʞʠʚʳʤʠ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤʠ ʚʨʘʛʦʚ, 
ʧʨʠʢʠʥʫʚʰʠʭʩʷ ʝʛʦ ʜʨʫʟʴʷʤʠ, ʧʨʦʟʨʝʚʘʣ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʤʠʥʫʚʰʝʛʦ ʛʦʜʘ 
ʠ ʧʨʦʟʨʝʚʘʝʪ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ. ʇʝʨʚʫʶ ɼʫʤʫ ʨʘʩʧʫʩʪʠʣʠ,- ʠ ʚʩʷ 
ʈʦʩʩʠʷ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʧʦʣʥʦʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ. ʅʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʝʨʠʣʦ ʚ ɼʫʤʫ ʠ ʥʘʜʝʷʣʦʩʴ, ʯʪʦ ɼʫʤʘ ʚʪʦʨʘʷ, 
ʩʦʙʨʘʥʥʘʷ ʧʦ ʪʦʤʫ ʞʝ ʚʳʙʦʨʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ, ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʣʫʯʰʝ. ɼʣʷ ʥʘʩ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʣʷ ʠʩʪʠʥʥʦ-ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʦʚʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʪʨʝʚʦʛʠ. ʆʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʧʨʝʞʥʠʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ; 
ʧʨʝʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʯʪʦ ʎʘʨʴ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʚ ʧʨʘʚʝ 
ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʚʳʙʦʨʥʳʡ ʟʘʢʦʥ; ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʭ ʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ ʥʦʪʢʠ... 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʦʧʳʪ ʧʦʢʘʟʘʣʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ ʵʪʦʪ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ ʩʧʝʰʥʦ, ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʪʷʞʝʣʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ 
ʥʝʫʜʘʯʥʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʙʳʣ ʦʰʠʙʢʦʡ. ʏʪʦ ʞʝ, ʥʫʞʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ 
ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʡ ʦʰʠʙʢʝ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʟʥʘʯʠʣʘʩʴ ʚ ʧʠʩʘʥʥʳʭ ʧʘʨʘʛʨʘʬʘʭ ʟʘʢʦʥʘ? 

ʇʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤʫ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʧʨʠ 
ʦʰʠʙʢʝ: ʦʰʠʙʢʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʧʨʘʚʦ; ʧʫʩʪʴ ʛʠʙʥʝʪ ʞʠʟʥʴ, ʧʫʩʪʴ ʛʠʙʥʝʪ 
ʈʦʩʩʠʷ, ʟʘʪʦ ʧʫʩʪʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪ ʧʨʘʚʦ. ʇʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʜʨʝʚʥʝ-
ʬʘʨʠʩʝʡʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʣʷ ʩʫʙʙʦʪʳ, ʘ ʥʝ ʩʫʙʙʦʪʘ ʜʣʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʦ ʥʝ ʪʘʢʦʚʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ, 
ʦʪʨʘʟʠʚʰʝʝʩʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ: ʚʳʰʝ ʧʨʘʚʘ - ʧʨʘʚʜʘ, ʚʳʰʝ 
ʙʫʤʘʛʠ - ʞʠʟʥʴ, ʚʳʰʝ ʩʫʙʙʦʪʳ - ʯʝʣʦʚʝʢ. ʀ ʎʘʨʴ ʧʦ ʵʪʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʎʘʨʷ, ʝʩʪʴ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʝ ʠ ʦʙʝʪʳ 
ʝʛʦ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, ʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʠʯʝʩʢʘʷ 
ʧʨʠʩʷʛʘ,- ʎʘʨʴ ʩʪʘʣ ʚʳʰʝ ʤʝʨʪʚʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʥʳʥʝ ʄʘʥʠʬʝʩʪʦʤ ʠ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʳʙʦʨʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʫʢʘʟʘʣ ʥʘʨʦʜʫ ʉʚʦʝʤʫ, ʯʪʦ ʠ ʚʧʨʝʜʴ 
ʆʥ ʙʫʜʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʨʘʚʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʢʘʢ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ. ʀʙʦ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɹʦʞʠʶ, ʛʜʝ ɼʫʭ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, ʪʘʤ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʘ, ʘ ʛʜʝ ʥʝʪ ɼʫʭʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ, ʪʘʤ ʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʨʘʙʩʪʚʦʤ... 

ʈʘʩʧʫʩʪʠʣʠ ʚʪʦʨʫʶ ɼʫʤʫ,- ʠ ʚʩʝ ʚʟʜʦʭʥʫʣʠ ʦʙʣʝʛʯʝʥʥʦ. ʅʠ ʦʪ 
ʪʨʝʪʴʝʡ, ʥʠ ʦʪ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ, ʥʠ ʦʪ ʧʷʪʦʡ, ʚʦʦʙʱʝ ʥʠ ʦʪ ʢʘʢʦʡ ɼʫʤʳ 
ʥʘʨʦʜ ʫʞʝ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʞʜʘʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʎʘʨʴ ʝʩʪʴ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʥʦʶ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʦʶ; ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʎʘʨʷ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʪ ʎʘʨʷ ʤʳ ʞʜʝʤ ʩʯʘʩʪʴʷ ʨʦʜʠʥʳ ʠ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ʞʠʚʫʱʝʛʦ ʠ 



ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʎʘʨʝʤ; ʪʦʣʴʢʦ ʎʘʨʶ ʤʳ ʧʦʢʦʨʠʤʩʷ ʠ ʧʦ 
ɽʛʦ ʩʣʦʚʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʝʤʣʠ, ʜʦʤʘ ʠ ʜʝʥʴʛʠ ʦʪʜʘʜʠʤ,- ʦʪʜʘʜʠʤ ʠ 
ʩʘʤʫʶ ʞʠʟʥʴ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ. ʀ ʝʩʣʠ ʚʧʨʝʜʴ ʎʘʨʩʢʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʨʘʟʫʤ 
ʫʢʘʞʫʪ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʫ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʟʘʢʦʥʝ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ 
ʥʘʨʦʜʘ ʥʫʞʥʦ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʚ ʥʝʤ, ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʤʝʥʠʪʴ 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ: ʵʪʦ - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦ ʎʘʨʷ, ʥʦ ʵʪʦ ʠ ɽʛʦ ʜʦʣʛ ʧʝʨʝʜ 
ɹʦʛʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʊʘʢʦʚʦ ɽʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʠ ʢ ɼʫʤʝ. 

ɼʫʤʥʳʝ ʣʶʜʠ - ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ; ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʦʛʘʪʴ 
ʎʘʨʶ, ʘ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ɽʛʦ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʅʠʤ. ʀʤ - 
ʩʦʚʝʪ, ʘ ʎʘʨʶ - ʨʝʰʝʥʠʝ,- ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦ 
ʚʝʯʥʦʤʫ ɹʦʞʴʝʤʫ ʟʘʢʦʥʫ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʥʝ ʧʦ ʧʘʨʪʠʡʥʦʤʫ ʧʨʠʢʘʟʫ, ʥʝ ʧʦ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ, ʘ ʧʦ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʉʦʟʳ ʩʦʚʝʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ ʥʝ ʩʦʟʳʚ; ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʠʭ ʚ ʪʦʤ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʝ, ʪʝʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ,- ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦ ʠ ʜʦʣʛ ʎʘʨʷ; 
ʫʢʘʟʘʥʠʝ ɽʤʫ - ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ɹʦʞʠʡ ʩʫʜ, ʘ ʥʝ ʠʟʤʳʰʣʝʥʥʦʝ "ʧʨʘʚʦ 
ʥʘʨʦʜʘ". ʊʘʢʦʚ ʩʤʳʩʣ ʄʘʥʠʬʝʩʪʘ. 

ʂʦʥʯʠʣʦʩʴ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʝ ʥʘʚʘʞʜʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ 
ʣʞʠʚʦʝ ʦʙʘʷʥʠʝ; ʦʪʢʨʳʣʩʷ ʦʙʤʘʥ; ʩʧʘʣʘ ʧʦʚʷʟʢʘ ʩ ʛʣʘʟ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʊʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʚʝʨʘ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʘʥʠʷ,- ʥʘʩ ʥʝ ʦʙʤʘʥʫʣʦ. 

ʎʘʨʴ ʦʙʨʘʜʦʚʘʣ ʠ ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣ ʥʘʩ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʉʚʦʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ 
ʠ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʥʘʤ ʯʝʩʪʴ! ɺʝʣʠʢʠʡ ʥʘʤ ʜʘʨ! 

ʅʦ ʢʦʤʫ ʤʥʦʛʦ ʜʘʥʦ, ʩ ʪʦʛʦ ʤʥʦʛʦ ʠ ʚʟʳʱʝʪʩʷ. ʅʝ ʦʰʠʙʝʤʩʷ, ʝʩʣʠ 
ʩʢʘʞʝʤ: ʜʘʥʘ ʥʘʤ ʤʠʣʦʩʪʴ ʟʘ ʧʨʘʚʦʪʫ ʥʘʰʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʘ ʥʝ ʟʘ 
ʩʘʤʦʝ ʠʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʩʜʝʣʘʣʠ, 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʜʝʣʘʝʤ ʥʝ ʚʩʝ: ʧʫʪʴ ʥʘʰʝʡ ʨʘʙʦʪʳ ʙʝʩʢʦʥʝʯʝʥ, ʚʳʩʦʪʘ 
ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘ, ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʥʘʰʝ ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʦ. 

ʋʢʘʟʘʥʠʝ ʙʫʜʫʱʝʡ ʥʘʰʝʡ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʫʨʦʢʠ ʩʝʙʝ ʤʳ ʥʘʡʜʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʚ 
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦʤ ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʠ ʜʥʝʡ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʳʭ ʥʘʤʠ ʩʦʙʳʪʠʡ: 
ʨʦʩʧʫʩʢ ɼʫʤʳ ʦʙʲʷʚʣʝʥ ʚ ʪʦʪ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʡ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ 
ʯʠʪʘʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ɻʦʩʧʦʜʘ ʀʠʩʫʩʘ: ʜʘ ʝʩʠ ʝʜʠʥʦ ʙʫʜʫʪ; 
ʢʦʛʜʘ ʚ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʤ ʯʪʝʥʠʠ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ ɸʧʦʩʪʦʣʘ: 
ʚʦʡʜʫʪ ʢ ʚʘʤ ʚʦʣʢʠ ʭʠʱʥʳʝ, ʥʝ ʱʘʜʷʱʠʝ ʩʪʘʜʦ, ʠ ʠʟ ʚʘʩ ʩʘʤʠʭ 
ʚʦʩʩʪʘʥʫʪ ʫʯʠʪʝʣʠ, ʛʦʚʦʨʷʱʠʝ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʦʝ; ʢʦʛʜʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʝʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʨʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʛʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. 

ʇʨʦʰʣʘ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʥʝʜʝʣʷ - ʠ ʤʳ ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʩʶʜʘ ʚ ʥʘʰʝ 
ʦʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʇʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʮʳ, ʠ ʩʣʳʰʘʣʠ ʟʘʚʝʪ: 



"ʀʩʧʦʣʥʷʡʪʝʩʷ ɼʫʭʦʤ... ɽʛʜʘ ʦʛʥʝʥʥʳʝ ʷʟʳʢʠ ʨʘʟʜʘʷʰʝ, ʚ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʩʷ ʧʨʠʟʚʘ". 

ʉʦʝʜʠʥʠʤ ʞʝ ʵʪʠ ʫʨʦʢʠ: "ʀʩʧʦʣʥʷʡʪʝʩʷ ɼʫʭʦʤ" - ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʘ! 

ʇʝʨʝʞʠʚʘʝʤʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʫʩʪʴ ʚ ʥʘʩ ʧʦʜʥʠʤʫʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ 
ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʝ ʠ ʥʘʜʝʞʜʫ ʥʘ ʤʠʣʦʩʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ ʠ ʥʘ ɽʛʦ ʧʦʤʦʱʴ 
ʥʘʰʝʤʫ ʎʘʨʶ ʠ ʨʦʜʠʥʝ; ʧʫʩʪʴ ʧʦʜʥʠʤʫʪ ʚ ʥʘʩ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ 
ʧʨʘʚʦʪʝ ʥʘʰʝʛʦ ʜʝʣʘ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ, ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠʤ ʚʩʝʶ 
ʜʫʰʦʡ ʠ ʚʩʝʤ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ; ʧʫʩʪʴ ʧʦʜʥʠʤʫʪ ʠ ʫʢʨʝʧʷʪ ʚ ʥʘʩ 
ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʚʳʩʦʢʦʝ ʎʘʨʩʢʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʠ ʙʳʪʴ ʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʳ ʩʜʝʣʘʝʤ ʣʠʰʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʧʨʝʡ ʠ ʨʘʟʜʦʨʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʝʜʠʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʠʟ ʥʘʰʝʡ 
ʩʨʝʜʳ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʚʦʩʩʪʘʚʘʪʴ ʣʶʜʠ, ʩʝʶʱʠʝ ʨʘʩʢʦʣ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ, ʘ 
ʝʩʣʠ ʠ ʙʫʜʫʪ ʚʦʩʩʪʘʚʘʪʴ, ʪʦ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʦʜʠʥʦʢʠʤʠ. 

ʈʫʩʩʢʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ - ʵʪʦ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ, ʚʨʘʞʜʘ ʠ 
ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʇʦʤʥʠʪʝ, ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʲʝʟʜʝ, ʚ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʥʴ ʝʛʦ ʦʪʢʨʳʪʠʷ, ʤʳ ʤʦʣʠʣʠ, ʧʨʦʩʠʣʠ, ʟʘʢʣʠʥʘʣʠ ʠ ʚʣʘʩʪʠʶ 
ʧʘʩʪʳʨʩʢʦʶ ʧʦʚʝʣʝʚʘʣʠ ʭʨʘʥʠʪʴ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʥʝ ʜʘʚʘʪʴ ʩʢʦʨʙʠ ʎʘʨʶ ʠ 
ʨʘʜʦʩʪʠ ʚʨʘʛʘʤ ʚʠʜʦʤ ʥʘʰʠʭ ʨʘʟʜʦʨʦʚ. ʀ ʥʳʥʝ, ʚ ʜʝʥʴ ʵʪʦʛʦ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ, ʤʳ ʤʦʣʠʤ ʠ ʧʨʦʩʠʤ ʦ ʪʦʤ ʞʝ: 
ʙʫʜʝʤ ʝʜʠʥʳ, ʙʫʜʝʤ ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʨʘʩʢʦʣʘ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ. ɺ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʷʭ ʵʪʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ, ʫ ʥʘʩ - ʵʪʦ ʧʦʟʦʨʥʦ ʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʦ. ʊʘʤ ʤʝʥʷʶʪʩʷ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʝʤʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ; ʪʘʤ 
ʚʧʝʨʝʜʠ ʢʦʨʳʩʪʴ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠʣʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ; ʪʘʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʝʨʝʜʨʘʪʴʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʪʷʥʫʪʩʷ ʠ ʠʟ-ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʙʦʨʶʪʩʷ. ʋ ʥʘʩ ʥʝʪ ʧʦʚʦʜʦʚ ʢ ʙʦʨʴʙʝ ʠ ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʶ: ʤʳ ʥʝ ʧʘʨʪʠʷ, 
ʘ ʚʝʩʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ; ʚ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʭ ʤʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳ; 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ɺʝʨʘ, ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʎʘʨʴ ʠ ʈʫʩʩʢʠʡ ʅʘʨʦʜ, ʵʪʦ - 
ʦʩʥʦʚʘ ʥʘʰʝʛʦ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʨʘʚʥʦ ʜʦʨʦʛʘʷ; ʚʣʘʩʪʠ ʤʳ ʥʝ 
ʭʦʪʠʤ ʠ ʥʝ ʠʱʝʤ. ʆʩʪʘʶʪʩʷ ʤʝʣʢʠʝ ʧʦʚʦʜʳ ʢ ʣʠʯʥʳʤ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʷʤ 
ʤʝʞʜʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ʉʪʘʥʝʤ ʚʳʰʝ ʵʪʦʛʦ! ɹʫʜʝʤ ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ 
ʪʘʢʫʶ ʤʝʣʦʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ. ʇʨʦʡʜʝʤ ʤʠʤʦ ʚʩʷʢʠʭ 
ʚʳʭʦʜʦʢ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ, ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʟʘʧʦʜʦʟʨʝʚʘʥʠʷ, ʚʩʷʢʠʭ 
ʥʝʯʠʩʪʳʭ ʥʘʤʝʢʦʚ ʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʡ. ʃʶʜʠ ʥʝʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʳʝ, ʣʶʜʠ 
ʧʦʚʳʰʝʥʥʦ ʩʘʤʦʣʶʙʠʚʳʝ, ʣʶʜʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʥʘ ʚʩʷʢʠʝ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ, 
ʣʶʜʠ ʩʘʤʦʚʣʶʙʣʝʥʥʳʝ, ʩʢʣʦʥʥʳʝ ʚʩʝʭ ʠ ʚʩʝ ʙʨʘʥʠʪʴ, ʦʙʚʠʥʷʪʴ, 
ʛʨʷʟʥʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʠʤ ʠʣʠ ʧʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʠʣʠ ʧʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʝʙʷ 
ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʪʴ,- ʪʘʢʠʝ ʣʶʜʠ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ ʥʘʡʜʫʪʩʷ. ʅʦ ʮʝʣʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʚʩʷ ʥʘʰʘ ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ, ʙʦʛʦʣʶʙʠʚʘʷ, ʮʘʨʝʣʶʙʠʚʘʷ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʣʶʙʠʚʘʷ ʜʨʫʞʠʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʩʧʦʢʦʡʥʦʶ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʩʚʦʝ 
ʜʝʣʦ. ʇʫʩʪʴ ʨʘʟʜʘʶʪʩʷ ʧʦʜʯʘʩ ʠʩʪʝʨʠʯʥʳʝ ʚʦʧʣʠ, ʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʧʨʦʢʣʷʪʠʷ, ʘʥʘʬʝʤʳ... 



ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ - ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ ʩʧʫʪʥʠʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʠ. ɻʜʝ ʣʶʜʠ, ʪʘʤ ʠ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʘ ʩʪʨʘʩʪʠ ʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʧʦʜ 
ʢʘʞʜʦʶ ʦʜʝʞʜʦʡ, ʠ ʤʠʨʩʢʦʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʧʨʠ ʚʩʷʢʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʭ, 
ʜʘʞʝ ʠ ʧʨʘʚʳʭ... ʇʨʠʟʳʚʳ ʦʯʠʩʪʠʪʴʩʷ... ʆ, ʦʯʠʱʝʥʠʝ ʜʦʨʦʛʦ ʜʣʷ 
ʥʘʩ, ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʥʫʞʥʦ, ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ! ʅʦ ʧʨʠʟʳʚʳ ʵʪʠ ʤʳ 
ʧʦʩʣʫʰʘʝʤ ʠʟ ʯʠʩʪʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʩʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ, ʦʪ ɼʫʭʘ ɹʦʞʠʷ, ʘ ʥʝ 
ʠʟ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʳʭ ʩʘʤʦʣʶʙʠʡ, ʥʝ ʦʪ ʜʫʭʘ, 
ʦʤʨʘʯʝʥʥʦʛʦ ʠ ʫʷʟʚʣʝʥʥʦʛʦ ʟʣʦʙʦʶ ʠ ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

ɿʘ ʜʝʣʦ, ʙʨʘʪʴʷ, ʟʘ ʪʨʫʜ ʠ ʧʦʜʚʠʛ, ʤʠʥʫʷ ʩʦʙʣʘʟʥʳ, ʧʨʝʧʦʥʳ ʠ 
ʧʨʝʛʨʘʜʳ! 

ʆʛʥʝʥʥʳʤʠ ʷʟʳʢʘʤʠ, ʦʛʥʝʥʥʳʤ ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʝʤ ʙʫʜʝʤ ʠʜʪʠ ʚ ʦʙʱʝʝ 
ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ. ʇʨʝʜ ʥʘʤʠ ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʳʡ ʧʫʪʴ 
ʨʘʙʦʪʳ. ʊʦʨʞʝʩʪʚʦ ʥʘʰʝ - ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʘʣʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʚʘʷ ʧʦʙʝʜʘ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. 
ʅʦ ʚʨʘʛ ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʧʨʝʜ ʥʘʤʠ ʤʥʦʛʦ ʧʨʝʛʨʘʜ. ʅʝ ʦʜʥʫ ʞʠʟʥʴ ʤʳ ʝʱʝ 
ʙʫʜʝʤ ʦʧʣʘʢʠʚʘʪʴ, ʥʝ ʦʜʥʫ ʞʝʨʪʚʫ ʚʧʝʨʝʜʠ ʙʫʜʝʤ ʭʦʨʦʥʠʪʴ, ʠ, ʢʪʦ 
ʟʥʘʝʪ, ʯʝʡ ʪʝʧʝʨʴ ʯʝʨʝʜ? ʅʘʜ ʢʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʦʠʪ ʘʥʛʝʣ ʩʤʝʨʪʠ? 

ʅʝ ʨʘʟ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʚ ʩʢʦʨʙʠ ʠ ʛʦʨʝʩʪʠ, ʥʝ ʨʘʟ ʤʳ ʝʱʝ ʙʫʜʝʤ ʚʠʜʝʪʴ 
ʥʘʪʠʩʢ ʠ ʜʘʞʝ ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʫʩʧʝʭ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʩʠʣ. ʆʪʩʪʦʠʤʩʷ ʠ 
ʧʦʙʝʜʠʤ, ʧʦʙʝʜʠʤ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʤ ʢʨʝʧʢʠ ʚ ʚʝʨʝ ʠ ʢʨʝʧʢʠ 
ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ, ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ ʥʘʰʠʤ ʚʦʞʜʷʤ ʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤ, ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʟʘʭʦʪʷʪ ʧʦʰʘʪʥʫʪʴ 
ʚʨʘʛʠ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝʛʦ ʣʫʯʰʝ ʜʣʷ ʥʠʭ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʶʪ ʵʪʦ 
ʨʫʢʘʤʠ ʥʘʰʠʭ ʞʝ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, ʠʣʠ ʩʙʠʪʳʭ ʩ ʪʦʣʢʫ, ʠʣʠ 
ʚʧʘʜʰʠʭ ʚ ʩʦʙʣʘʟʥ. ʇʦʤʥʠʪʝ, ʩʠʣʳ ʫ ʥʘʰʠʭ ʚʨʘʛʦʚ ʩʚʦʝʡ ʥʝʪ, ʠʭ 
ʩʠʣʘ - ʚ ʥʘʰʠʭ ʩʣʘʙʦʩʪʷʭ, ʚ ʥʘʰʠʭ ʦʰʠʙʢʘʭ, ʚ ʥʘʰʠʭ ʨʘʟʜʦʨʘʭ. 

ʅʦ ʵʪʦʡ ʩʠʣʳ ʤʳ ʠʤ ʥʝ ʜʘʜʠʤ, ʠ ʨʘʜʦʩʪʠ ʪʘʢʦʡ ʤʳ ʠʤ ʥʝ ʜʦʩʪʘʚʠʤ. 

ɹʨʘʪʴʷ! ʀʩʧʦʣʥʷʡʪʝʩʷ ɼʫʭʦʤ - ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʘ! 

 ʇʨʦʪ. ʀʦʘʥʥ ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ   "ʀʩʧʦʣʥʷʡʪʝʩʷ ɼʫʭʦʤ" - ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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  ʈɱʈ˄ʈôʈÅʈ ʈïʈòʈÅʈ˃ʈ˃ʈʹʈɰ ʈñʈ ʈʹʈˁʈ˂ʈ˄ʈʹ  ʈôʈÅʈüʈ�ʈˀʈʹʈñʈ˂ 
ʈôʈɶʈÅʈ ʈ˂ʈɶʈɶIʈÊʈɶʈˀʈʹʈñʈ˂ ʈɶʈ˂ʈóʈ˂ʈ ʈʹ  1613 ʈñʈ˂ʈòʈʹ 

ʈ�ʈĿ ʈɯʈʼʉɬʈʾʈʼʈʿʈʸʈɮʈÁʈɮʈʸʈˉ ʈʽʈÕʈɮʈÕʉɫʈÁʈè-ʈʿʈÁʈˉʈʼʉɫʈÁ ʈ�.ʈˀ.ʈˀʈʸʉɫʈʸʈÕʈɮʈʻʈʼ"1613 ʈʽ. 
ʈʼʉā ʈÄʈÕʉɬʉāʈʸ ʈʸ ʈɶʈèʈÁʈɯʉû ʈʻ ʈ˅ʈʼʈˇʈèʈʼʉɬʉāʈʸ ʈʸ ʈ˅ʈʼʈĿʈʼʉɫʉʺ ʈúʈÕʈɯʉɫʈÁʈèʉɷ 1917 

ʈʽ.", 
ʈɶʈÁʈɮ-ʈ˅ʈÁʉʺʈèʈʼ, ʈóʉɫʈÁʈĿʈʸʈèʈʸʉɷ, 1963 ʈʽ

 

ʈôʈ˂ ʈ�ʈˁʈɰ ʈ˂ʈ˄ʈĤʈʹ ʈʸ ʈɶʈçʈ˃ʈʹ ʈʸ ʈɶʈôʈɰʈ˄ʈʹʈñʈ˂ ʈòʈɱʈˆʈʹ

ʈɱʈ˄ʈôʈÅʈ ʈïʈòʈÅʈ˃ʈ˃ʈʹʈɰ ʈñʈ ʈʹʈˁʈ˂ʈ˄ʈʹ

ʈôʈÅʈüʈ�ʈˀʈʹʈñʈ˂ ʈôʈɶʈÅʈ ʈ˂ʈɶʈɶIʈÊʈɶʈˀʈʹʈñʈ˂ ʈɶʈ˂ʈóʈ˂ʈ ʈʹ ʈɯʉɲ ʈˁʈ˂ʈɶʈˀʈôʉ˄ 

ʈĤʈÅʈ ʈˀʈ˂ʈôʈ˃ʈʹʈñʈ˂ ʈ� ʈðʈÅʈˁʈɶʈˀʈʹʈñʈ˂, 1613 ʈñʈ˂ʈòʈʹ,

ʈ˂ ʈ˅ʈ ʈ�ʈðʈôʈʹʈ˃Iʈ� ʈ˃ʈʹ ʈĤʈʹʈ ʈɶʈ˄ʈôʈ˂

ʈˁʈ�ʈˆʈʹʈ�ʈüʈʹ ʉɯʈÅʈ˂ʈòʈ˂ʈ ʈ˂ʈôʈ�ʈÄʈʹ ʈ ʈ˂ʈˁʈʹʈ˃ʈ˂ʈôʈʹ

 

ʈ˅ʈʼʉɬʈèʈÁʈèʉɲ ʈñʈʼʉɬʈʾʈʼʈˇʉɳ ʈɶʈɯʈʼʈˉ ʈɶʈɯʉɷʉāʉûʈˉ ʈòʉʺʉéʉɲ ʈɯʉɲ 
ʉɬʈÕʉɫʈˇʉÀʈÁ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʈʾʉɫʈÁʈɯʈʼʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʉûʉéʉɲ ʉéʉɫʈʸʉɬʉāiʈÁʈɮʉɲ, 
ʉɷʈʻʈʼ ʈÕʈˇʈʸʈɮʉûʈʿʈʸ ʉʺʉɬʉāʉû ʈɯʈʼʈʾiʉɷʉéʉʺ, ʉÿʉāʈʼ ʈÑʉûʉāʈʸ ʈɮʈÁ ʈôʈèʈÁ
ʈˇʈʸʈʿiʉɫʉɬʈʻʈʼʈʿʉɲ ʈʸ ʈˁʈʼʉɬʈʻʈʼʈɯʉɬʈʻʈʼʈʿʉɲ ʈʸ ʈɮʈÁ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁ
ʉɫʉɬʉāʈɯʈÁʉéʉɲ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈˉʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈĤʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈÁ, ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʈÕʈʿʉɲ, 
ʈĤʈÁʉɫʈÕʈʿʉɲ ʈʸ ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʈʸʈʿʉɲ ʈˀʈɮʉɷʈĿʈÕʈʿʉɲ ʈɯʉɬʈÕʉɷ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈʸ ʈɶʈÁ
ʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʉÀʈÕʈʿʉɲ, ʈ˄ʈÕʈÑʉɱ, ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʈʼʈʿʉʺ ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɴ ʈˁʈʸʉéʈÁ
ʈʸʈèʉʺ ʉɯʈÕʈʼʈˇʈʼʉɫʈʼʈɯʈʸʉÿʉʺ.

ʈĤʉɱʈèʈʼʈɯʈÁʈèʈʸ ʈɯʉɬʉɱ ʈïʈʸʈɯʈʼʉāʈɯʈʼʉɫʈɮʉûʈˉ ʈˀʉɫʈÕʉɬʉāʉɲ ʈʸ ʈʼʈÑʉɱʉāʉɲ ʈˇʈÁ
ʈèʈʸ, ʉÿʉāʈʼ ʈĿʈÁ ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɷ, ʈóʈʼʈʽʈʼʈʿʉɲ ʈʾʈʼʉÿʉāʈÕʈɮʈɮʈÁ
ʈʽʈʼ, ʚɫò ʈóʈʼʈʽʈʼʈʿʉɲ ʈʸʈĿʈÑʉɫʈÁʈɮʈɮʈÁʈʽʈʼ ʈʸ ʈóʈʼʈʽʈʼʈʿʉɲ ʈɯʈʼʈĿʈèʉɴʈÑʈèʈÕʈɮʈɮʈÁ
ʈʽʈʼ, ʈĤʈÁʉɫʉɷ ʈʸ ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈˀʈɮʉɷʈĿʉɷ ʈˁʈʸʉéʈÁʈʸʈèʈÁ 
ʈ˂ʈÕʈʼʈˇʈʼʉɫʈʼʈɯʈʸʉÿʈÁ, ʈɯʉɬʈÕʉɷ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈʸ ʈɶʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʉÀʈÁ, ʈĿʈÁ ʈóʈèʈÁ
ʈʽʈʼʈɯʉɱʉɫʈɮʉʺʉɴ ʈĤʈÁʉɫʈʸʉÀʉʺ ʈʸ ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʉʺʉɴ ʈˀʈɮʉɷʈʽʈʸʈɮʉɴ, ʈʸ ʈĿʈÁ ʈʸʉé
ʉɲ ʈĤʈÁʉɫʉɬʈʻiʈÕ ʈòʉɱʉāʈʸ, ʈʻʈʼʉāʈʼʉɫʉûʉéʉɲ ʈ�ʈʿʉɲ, ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɷʈʿʉɲ, ʈɯʈʾʉɫʈÕʈˇʉɳ ʈóʈʼʈʽʉɲ 
ʈˇʈÁʈÕʉāʉɲ, ʈˇʉʺʉ ʈʸ ʉɬʈɯʈʼʈʸ ʈʸ ʈʽʈʼʈèʈʼʈɯʉû ʈʾʈʼʈèʈʼʈÆʈʸʉāʈʸ ʈʸ ʉɬʈèʉʺʈÆʈʸʉāʈʸ 
ʈʸʈʿʉɲ, ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɷʈʿʉɲ ʈɮʈÁʉ ʈʸʈʿʉɲ ʈɯʉɱʉɫʈʼʉɴ ʈʸ ʈʾʉɫʈÁʈɯʈˇʈʼʉɴ, 
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ʈɯʉɬʉɱʈʿʈʸ ʈˇʉʺʉ ʈÁʈʿʈʸ ʉɬʈɯʈʼʈʸʈʿʈʸ ʈʸ ʈʽʈʼʈèʈʼʈɯʈÁʈʿʈʸ.

ʈ� ʈʸʈɮʈʼʈʽʈʼ ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɷ, ʈʿʈʸʈʿʈʼ ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɷ ʈĤʈÁʉɫʉɷ ʈʸ ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈˀʈɮʉɷʈĿʉɷ 
ʈˁʈʸʉéʈÁʈʸʈèʈÁ ʉɯʈÕʈʼʈˇʈʼʉɫʈʼʈɯʈʸʉÿʈÁ, ʈɯʉɬʈÕʉɷ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈʸ ʈɶʈÁ
ʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʉÀʈÁ; ʈʸ ʈ�ʉéʉɲ ʈĤʈÁʉɫʉɬʈʻʈʸʉéʉɲ ʈòʉɱʉāʈÕʈˉ, ʈʻʈʼʉāʈʼʉɫʉûʉéʉɲ ʈ�ʈʿʉɲ ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɷʈʿʉɲ 
ʈɯʈʾʉɫʈÕʈˇʉɳ ʈóʈʼʈʽʉɲ ʈˇʈÁʈÕʉāʉɲ, ʈʸʉɬʈʻʈÁʉāʈʸ ʈʸ ʉéʈʼʉāʉɱʉāʈʸ ʈʸʈɮʈʼʈʽʈʼ 
ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɷ ʈʸʈĿʉɲ ʈʻʈÁʈʻʈʸʉéʉɲ ʈèʉɴʈˇʈÕʈˉ ʈɮʈʸ ʈÑʉʺʈˇʈʸ, ʈʸʈèʈʸ ʈʻʈÁ
ʈʻʈʼʈÕ ʈèʈʸʉéʈʼ ʈʾʈʼʉéʈʼʉÿʈÕʉāʉɲ ʉʺʉÿʈʸʈɮʈʸʉāʈʸ; ʉāʈʼ ʈɮʈÁʈʿʉɲ ʈÑʈʼʉɷʉɫʈÁ
ʈʿʉɲ, ʈʸ ʈʼʈʻʈʼʈèʉɳʈɮʈʸʉÿʉɳʈʸʈʿʉɲ, ʈʸ ʈˇʈɯʈʼʉɫʉɷʈɮʈÁʈʿʉɲ ʈʸ ʈʾʉɫʈʸʈʻʈÁ
ʈĿʈɮʉûʈʿʉɲ ʈèʉɴʈˇʉɷʈʿʉɲ, ʈʸ ʈʽʈʼʉɬʉāʈÕʈʿʉɲ, ʈʸ ʈˇʉɱʉāʉɷʈʿʉɲ ʈ
Ñʈʼʉɷʉɫʉɬʈʻʈʸʈʿʉɲ, ʈʸ ʈɯʉɬʉɷʈʻʈʸʈʿʉɲ ʈèʉɴʈˇʉɷʈʿʉɲ ʈɮʈÁ ʉāʈʼʈʽʈʼ 
ʈʸʈĿʈʿʉɱʈɮʈɮʈʸʈʻʈÁ ʉɬʉāʈʼʉɷʉāʈʸ ʈɯʉɬʈÕʉɴ ʈĿʈÕʈʿʈèʈÕʉɴ ʈĿʈÁ ʈʼʈˇʈʸʈɮʉɲ.

ʈ˅ʉɫʈʼʉÿʉāʈʼʉ ʈÁ ʉɬiʉɴ ʈɱʉāʈɯʈÕʉɫʈÆʈˇʈÕʈɮʈɮʉʺʉɴ ʈñʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʉʺ ʈɮʈÁ 
ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʈʼʈʿʉɲ ʈôʉɬʈÕʉɫʈʼʉɬʉɬiʈˉʉɬʈʻʈʼʈʿʉɲ ʈɶʈʼʈÑʈʼʉɫʉɱ, ʈʸ ʈɯʉûʉɬʈèʉʺʉ ʈÁ
ʈɯʉɲ ʈɮʈÁ ʈÑʈʼʈèʉɳʉ ʈÕʈÕ ʈɯʈʼ ʈɯʉɱʈʻʈʸ ʉʺʈʻʉɫʉɱʈʾʈèʈÕʈɮiʈÕ ʚɫò ʈÑʉûʉāʈʸ ʉāʈÁ
ʈʻʉɲ ʈɯʈʼ ʈɯʉɬʈÕʈʿʉɲ ʈʾʈʼʉāʈʼʈʿʉʺ, ʈʻʈÁʈʻʉɲ ʈɯʉɲ ʉɬʈÕʈˉ ʈɱʉ
āʈɯʈÕʉɫʈÆʈˇʈÕʈɮʈɮʈʼʈˉ ʈñʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʉɱ ʈʾʈʸʉɬʈÁʈɮʈʼ. ʈʹ ʈʻʉāʈʼ ʉʺʈÑʈʼ ʈɮʈÕ ʈʾʈʼʉé
ʈʼʉăʈÕʉāʉɲ ʈʾʈʼʉɬʈèʉʺʉ ʈÁʉāʈʸ ʉɬʈÕʈʽʈʼ ʈɶʈʼʈÑʈʼʉɫʈɮʈÁʈʽʈʼ ʈɱʈèʈʼʈÆʈÕʈɮiʉɷ, 
ʈÕʈʽʈʼ ʈÆʈÕ ʈóʈʼʈʽʉɲ ʈÑʈèʈÁʈʽʈʼʉɬʈèʈʼʈɯʈʸ; ʈʸ ʈɮʈÁʉÿʈɮʈÕʉāʉɲ ʈʽʈèʈÁʈʽʈʼʈèʈÁʉāʈʸ 
ʈʸʈɮʈʼ, ʈʸ ʈʿʈʼʈèʈɯʉʺ ʈɯʉɲ ʈèʉɴʈˇʉɷʉéʉɲ ʉÿʈʸʈɮʈʸʉāʈʸ, ʉāʈʼ ʉāʈÁʈʻʈʼʈɯʈʼʈˉ, ʈÁʉă
ʈÕ ʈʼʉāʉɲ ʉɬʈɯʉɷʉăʈÕʈɮʈɮʉûʉéʉɲ ʉÿʈʸʈɮʉʺ, ʈʸ ʈʼʉāʉɲ ʈóʈʼʉɷʉɫʉɲ, ʈĤʈÁ
ʉɫʉɬʈʻʈʸʉéʉɲ ʉɬʈʸʈɮʈʻʈèʈʸʉāʉɲ, ʈʸ ʈɯʈʼʈʸʈɮʉɬʈʻʈʸʉéʉɲ, ʈʸʈèʈʸ ʈʸʈɮʉɲ ʈʻʉāʈʼ 
ʈʼʉāʉɲ ʈʾʉɫʈʼʉɬʉāʉûʉéʉɲ ʈèʉɴʈˇʈÕʈˉ, ʈʸ ʈɯʉɲ ʈʻʈÁʈʻʈʼʈʿʉɲ ʉÿʈʸʈɮʉʺ ʈɮʈÕ ʈ
Ñʉʺʈˇʈʸ; ʈʾʈʼ ʉɬʈɯʉɷʉăʈÕʈɮʈɮʉûʈʿʉɲ ʈʾʉɫʈÁʈɯʈʸʈèʈÁʈʿʉɲ ʉɬʈɯ. ʈʹʈʾʈʼʉɬʉāʈʼʈèʉɲ, 
ʈʸ ʈôʉɬʈÕʈèʈÕʈɮʉɬʈʻʈʸʉéʉɲ ʉɬʈÕʈˇʈʿʈʸ ʈɶʈʼʈÑʈʼʉɫʈʼʈɯʉɲ ʚɫò ʉɬʈɯ. ʈ˂ʉāʈÕʉÀʉɲ, 
ʈʸ ʈ˅ʈʼʈʿʉɱʉɬʉāʈɮʉûʉéʉɲ; ʈʸ ʈʾʈʼ ʈɶʈʼʈÑʈʼʉɫʈɮʈʼʈʿʉʺ ʈɱʈèʈʼʈÆʈÕʈɮiʉɴ ʈɯʉɬʈÕʈʽʈʼ 
ʈʸʈĿʈɯʈÕʉɫʈÆʈÕʈɮʉɲ ʈÑʉʺʈˇʈÕʉāʉɲ, ʈʸ ʈʼʉāʉɲ ʈĤʈÕʉɫʈʻʈɯʈʸ ʈóʈʼʈÆiʈÕʈˉ ʈʼʉ
āʈèʉʺʉÿʈÕʈɮʉɲ, ʈʸ ʈɶʈɯʉɷʉāʉûʉéʉɲ ʈˆʉɫʈʸʉɬʉāʈʼʈɯʉûʉéʉɲ ʈ˄ʈÁʈʸʈɮʉɲ ʈʾʉɫiʈʼʈ
ÑʉăʈÕʈɮiʉɷ; ʉɷʈʻʈʼ ʉɫʈÁʉɬʈʻʈʼʈèʉɳʈɮʈʸʈʻʉɲ ʈĤʈÕʉɫʈʻʈɯʈʸ ʈóʈʼʈÆiʈÕʈˉ ʈʸ 
ʈɯʉɬʈÕʈʽʈʼ ʈʾʉɫʈÁʈɯʈʼʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʈÁʈʽʈʼ ʉéʉɫʈʸʉɬʉāiʈÁʈɮʉɬʉāʈɯʈÁ, ʈʿʉɷʉ
āʈÕʈÆʈɮʈʸʈʻʉɲ ʈʸ ʉɫʈÁʈĿʈʼʉɫʈʸʉāʈÕʈèʉɳ ʈðʈÁʈʻʈʼʈɮʉʺ ʈóʈʼʈÆiʉɴ, ʈÁ ʈʾʈʼ ʈĤʈÁ
ʉɫʉɬʈʻʈʸʈʿʉɲ ʈðʈÁʈʻʈʼʈɮʈÁʈʿʉɲ ʈʿʈÕʉɬʉāʉɳ ʈɯʈʼʉɬʈʾʉɫiʈʸʈʿʈÕʉāʉɲ; ʈʸ ʈɮʈÁʉ
ʈÕʈʽʈʼ ʉɬʈʿʈʸʉɫʈÕʈɮiʉɷ ʈʸ ʈɯʉɬʈÕʈʽʈʼ ʈʼʉɬʈɯʉɷʉăʈÕʈɮʈɮʈÁʈʽʈʼ ʈɶʈʼʈÑʈʼʉɫʈÁ, 
ʈɮʈÕ ʈÑʉʺʈˇʈʸ ʈɮʈÁ ʈɮʈÕʈʿʉɲ ʈÑʈèʈÁʈʽʈʼʉɬʈèʈʼʈɯʈÕʈɮiʉɷ ʈʼʉāʉɲ ʈɮʉûʈɮʉɱ ʈʸ ʈˇʈʼ 
ʈɯʉɱʈʻʈÁ. ʈòʈÁ ʈÑʉʺʈˇʈÕʉāʉɲ ʉāʈɯʈÕʉɫʈˇʈʼ ʈʸ ʈɮʈÕʉɫʈÁʈĿʉɫʉʺʉ ʈʸʈʿʈʼ ʈɯʉɲ 
ʈʾʉɫʈÕʈˇʉɲʈʸʈˇʉʺʉăiʉɷ ʈèʉɱʉāʈÁ, ʈɯʉɲ ʉɫʈʼʈˇʉû ʈʸ ʉɫʈʼʈˇʉû, ʈʸ ʈɮʈÕ ʈʾʉɫʈÕʈ
ˉʈˇʈÕʉāʉɲ ʈɮʈʸ ʈÕʈˇʈʸʈɮʈÁ ʉÿʈÕʉɫʉāʈÁ ʈʼʉāʉɲ ʈɮʈÁʈʾʈʸʉɬʈÁʈɮʈɮʉûʉéʉɲ ʈɯʉɲ 
ʈɮʈÕʈˉ.

ʈʹ ʈɮʈÁ ʈɶʈʼʈÑʈʼʉɫʉɱ ʈÑʉûʈèʈʸ ʈˁʈʼʉɬʈʻʈʼʈɯʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈÁ 
ʈʸʈĿʈʼ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʈʽʈʼʉɫʈʼʈˇʈʼʈɯʉɲ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈˉʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈĤʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈÁ, ʈɯʈèʈÁ
ʉɬʉāʈʸ: ʈʿʈʸʉāʉɫʈʼʈʾʈʼʈèʈʸʉāʉû, ʈÕʈʾʈʸʉɬʈʻʈʼʈʾʉû ʈʸ ʈÁʉɫʉéʈʸʈʿʈÁʈɮʈˇʉɫʈʸʉāʉû, 
ʈʸʈʽʉʺʈʿʈÕʈɮʉû, ʈʾʉɫʈʼʉāʈʼʈʾʈʼʈʾʉû ʈʸ ʈɯʈÕʉɬʉɳ ʈʼʉɬʈɯʉɷʉăʈÕʈɮʈɮʉûʈˉ ʈɶʈʼʈ
Ñʈʼʉɫʉɲ. ʈóʈʼʉɷʉɫʈÕ ʈʸ ʈʼʈʻʈʼʈèʉɳʈɮʈʸʉÿiʈÕ, ʉÿʈÁʉ ʈɮʈʸʈʻʈʸ ʈʸ ʉɬʉ
āʈʼʈèʉɳʈɮʈʸʈʻʈʸ ʈʸ ʉɬʉāʉɫʉɷʈʾʉÿiʈÕ, ʈˇʉʺʈʿʈɮʉûʈÕ ʈˇʈɯʈʼʉɫʉɷʈɮʈÕ ʈʸ ʈˇiʉɷʈʻʈʸ ʈʸ 
ʈÆʈʸʈèʉɳʉÀʉû. ʈòʈɯʈʼʉɫʉɷʈɮʈÕ ʈÑʈʼʈèʉɳʉ iʈÕ ʈʸ ʈˇʈɯʈʼʉɫʉɷʈɮʈÕ ʈʸʈĿʉɲ 
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ʈʽʈʼʉɫʈʼʈˇʈʼʈɯʉɲ. ʈòiʉɷʈʻʈʸ ʈʸʈĿʉɲ ʈʾʉɫʈʸʈʻʈÁʈĿʈʼʈɯʉɲ. ʈñʈʼʈèʈʼʈɯʉû ʉɬʉ
āʉɫʉɱʈèʈÕʉÀʈʻiʈÕ, ʈʸ ʈÁʉāʈÁʈʿʈÁʈɮʉû ʈʻʈÁʈĿʈÁʉÿʉɳʈʸ, ʉɬʉāʉɫʉɱʈèʉɳʉÀʉû ʈʸ ʈʻʈÁʈĿʈÁ
ʈʻʈʸ ʉāʈʼʉɫʈʽʈʼʈɯʉûʈÕ ʈʸ ʈʾʈʼʉɬʈÁʈˇʉɬʈʻiʈÕ ʈʸ ʈɯʈÕʈèʈʸʈʻʈʸʉéʉɲ ʉÿʈʸʈɮʈʼʈɯʉɲ 
ʈɯʉɬʉɷʈʻiʈÕ ʉɬʈèʉʺʈÆʈʸʈèʉûʈÕ ʈʸ ʈÆʈʸʈèʈÕʉÀʈʻiʈÕ ʈèʉɴʈˇʈʸ;

ʈʸ ʈʸʈĿʉɲ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʈʽʈʼʉɫʈʼʈˇʈʼʈɯʉɲ, ʈɯʉɬʈÕʈʽʈʼ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈˉʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈĤʈÁ
ʉɫʉɬʉāʈɯʈÁ ʈɯʉûʈÑʈʼʉɫʈɮʉûʈÕ ʈèʉɴʈˇʈʸ.

ʈɶʈɯʈʼʈÕʉɫʉʺʉÿʈɮʉûʈÕ ʈʾʈʼʈˇʈʾʈʸʉɬʈʸ:

(ʉɬʈèʉɱʈˇʉʺʈÕʉāʉɲ ʈÑʈʼʈèʉɳʉ ʈÕ ʈɯʈʼʉɬʉɳʈʿʈʸʈˇʈÕʉɬʉɷʉāʈʸ ʈʾʈʼʈˇʈʾʈʸʉɬʈÕʈˉ, 
ʈʾʉɫʈʸʉÿʈÕʈʿʉɲ ʈʾʈʼʈˇʈʸʉɬʉûʈɯʈÁʈèʈʸʉɬʉɳ ʉāʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ ʈʽʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʈɮʉûʈÕ).

ʈʹ ʉʺʈèʈʼʈÆʈÕʈɮʈÁ ʈʸ ʈɮʈÁʈʾʈʸʉɬʈÁʈɮʈÁ ʈÑʉûʉɬʉāʉɳ ʉɬiʉɷ ʈɱʉāʈɯʈÕʉɫʈÆʈˇʈÕʈɮʈɮʈÁ
ʉɷ ʈñʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʈÁ ʈĿʈÁ ʉɫʉʺʈʻʈÁʈʿʈʸ ʈʸ ʈĿʈÁ ʈʾʈÕʉÿʈÁʉāʉɳʈʿʈʸ ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʈÁʈʽʈʼ 
ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɷ ʈɮʈÁʉ ʈÕʈʽʈʼ ʈĤʈÁʉɫʉɷ ʈʸ ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈˀʈɮʉɷʈĿʉɷ ʈˁʈʸʉéʈ
ÁʈʸʈèʈÁ ʉɯʈÕʈʼʈˇʈʼʉɫʈʼʈɯʈʸʉÿʈÁ ʈɯʉɬʈÕʉɷ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈʸ ʈɶʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʉÀʈÁ, ʈɯʉɲ 
ʉÀʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʉʺʉɴʉăʈÕʈʿʉɲ ʈʽʉɫʈÁʈˇʉɱ ʈˁʈʼʉɬʈʻʈɯʉɱ, ʈɯʉɲ ʈʾʈÕʉɫʈɯʈʼʈÕ ʈèʉɱʉ
āʈʼ ʉÀʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈʼʈɯʈÁʈɮiʉɷ ʈÕʈʽʈʼ, ʈÁ ʈʼʉāʉɲ ʉɬʈʼʉāʈɯʈʼʉɫʈÕʈɮiʉɷ ʈʿiʉɫʈÁ 7121-
ʈʽʈʼ.

ʈôʈʼʉāʉɲ ʈʼʉāʈʻʉʺʈˇʈÁ ʈʾʈʼʉ ʈèʈÁ ʉɬʈʸʈèʈÁ ʈôʈÕʈèʈʸʈʻʈʼʈˉ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈʸ, ʈʻʈʼʉāʈʼʉɫʈÁ
ʉɷ ʈĿʈÁ ʉāʉɫʈʸʉɬʉāʈÁ ʈèʉɱʉāʉɲ ʉʺʈʾʉɫʈÁʈɯʈèʈÕʈɮiʉɷ ʈĤʈÁʉɫʉɷʈʿʈʸ ʈʸʈĿʉɲ ʈòʈʼʈʿʈÁ 
ʈ ʈʼʈʿʈÁʈɮʈʼʈɯʉûʉéʉɲ ʈʾʉɫʈÕʈɯʉɫʈÁʉāʈʸʈèʈÁʉɬʉɳ ʈɯʉɲ ʉɬʈÁʈʿʈʼʈÕ ʈÑʈʼʈèʉɳʉ
ʈÕʈÕ ʈʽʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈʼ ʈɯʉɲ ʈʿiʉɫʉɱ ʚɫò ʈʼʈʾʈèʈʼʉāʉɲ ʈɶʈɯʉɷʉāʈʼʈˉ ʈ˅ʉɫʈÁ
ʈɯʈʼʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʈʼʈˉ ʈôʉɱʉɫʉû ʈˆʉɫʈʸʉɬʉāʈʼʈɯʈʼʈˉ ʈɮʈÁ ʈĿʈÕʈʿʈèʉɱ. ʈ-ʉāʈÁ ʉɬʈʸʈèʈÁ 
ʈʾʈʼʉɬʈèʈÁʈɮʈÁ ʈɮʈÁʈʿʉɲ ʉɬʈɯʉûʉ ʈÕ ʚɫò ʈʼʉāʉɲ ʈñʈʼʉɬʈʾʈʼʈˇʈÁ ʈóʈʼʈʽʈÁ ʈʾʈʼ 
ʈɯʉɱʉɫʉɱ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈÁ ʈʸ ʈÕʈʽʈʼ ʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʉûʉéʉɲ ʈʸ ʈĿʈÁ
ʈʻʈʼʈɮʈɮʉûʉéʉɲ ʈʾʉɫʈÕʈˇʉɬʉāʈÁʈɯʈʸʉāʈÕʈèʈÕʈˉ, ʉɬʈʼʈÑʉɫʈÁʈɯʉ ʈʸʉéʉɬʉɷ ʈɮʈÁ 
ʈĤʈÕʉɫʈʻʈʼʈɯʈɮʈʼ-ʈðʈÕʈʿʉɬʈʻiʈˉ ʈɶʈʼʈÑʈʼʉɫʉɲ ʈʾʈʼʉɬʈèʉɱ ʈʼʉɬʈɯʈʼʈ
ÑʈʼʈÆʈˇʈÕʈɮiʉɷ ʈˁʈʼʉɬʈʻʈɯʉû ʈʼʉāʉɲ ʈʾʈʼʈèʉɷʈʻʈʼʈɯʉɲ ʈʸ ʈʾʈʼʉɬʈèʉɱ ʈʾʉɫʈÕʈʻʉɫʈÁ
ʉăʈÕʈɮiʉɷ ʉɬʉāʉɫʈÁʉ ʈɮʈʼʈˉ ʉɬʈʿʉʺʉāʉû, ʉɫʈÁʈĿʈʼʉɫʉɷʈɯʉ ʈÕʈˉ ʈɮʈÁʉ ʈÕ ʈĤʈÁ
ʉɫʉɬʉāʈɯʈʼ.

ʚɫˁʈɶiʉɷ ʈÕʉɬʉāʉɳ ʈʾʈʼʈÑʉɱʈˇʈÁ, ʈʾʈʼʈÑʉɱʈˇʈʸʈɯʉ ʈÁʉɷ ʈʿiʉɫʉɲ ʚɫò ʈôʉɱʉɫʈÁ ʈɮʈÁ
ʉ ʈÁʚɫ˃.

ʈÄʈÕʉɫʈÕʈĿʉɲ ʈʸʉɬʉāʈʸʈɮʈɮʉʺʉɴ ʉɬʈɯʈʼʉɴ ʈ˅ʉɫʈÁʈɯʈʼʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʉʺʉɴ ʈôʉɱʉɫʉʺ 
ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈÁʉɷ ʈĿʈÕʈʿʈèʉɷ, ʈʼʈʿʉûʈɯʉ ʈʸʉɬʉɳ ʉɬʈèʈÕʈĿʈÁʈʿʈʸ ʈʾʈʼʈʻʈÁʉɷʈɮiʉɷ, 
ʉʺʈˇʈʼʉɬʉāʈʼʈʸʈèʈÁʉɬʉɳ ʈˇʈʸʈɯʈɮʈÁʈʽʈʼ ʉÿʉʺʈˇʈÁ ʚɫò ʉʺʉɬʉāʈÁʈɮʈʼʈɯʈèʈÕʈɮiʉɷ ʈʼʉ
āʉɲ ʈóʈʼʈʽʈÁ ʈɶʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʈÁʈɯʈɮʈʼʈˉ ʈĤʈÁʉɫʉɬʈʻʈʼʈˉ ʈɯʈèʈÁʉɬʉāʈʸ. ʈɶʈʿʈʼʉ
āʉɫʈʸʉāʈÕ ʈʻʈÁʈʻʉɲ ʉɵʉāʈʼ ʉɬʈèʉʺʉÿʈʸʈèʈʼʉɬʉɳ: ʈɯʉɬʈÕ ʈˇʉʺʉéʈʼʈɯʈÕʈɮʉɬʉāʈɯʈʼ, 
ʈÑʈʼʉɷʉɫʈÕ, ʈʻʉʺʈʾʉÀʉû, ʈɯʈʼʈˉʉɬʈʻʈʼ, ʈɯʉɬʉɱ ʉɬʈʸʈèʉɳʈɮʉûʈÕ ʈĿʈÕʈʿʈèʈʸ ʈʸ 
ʈʾʉɫʈʼʉɬʉāʈʼʈˉ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʉɲ ʚɫò ʈÕʈˇʈʸʈɮʈʼʈʽʈèʈÁʉɬʈɮʈʼ ʉʺʈʿʈʼʈèʉɷʈèʈʸ 
ʈˇʈɯʉɱʈɮʈÁʈˇʉÀʈÁʉāʈʸʈèʉɱʉāʈɮʉɷʈʽʈʼ ʈʼʉāʉɫʈʼʈʻʈÁ ʈˁʈʸʉéʈÁʈʸʈèʈÁ, ʈÑʈÕʈĿʈĿʈÁʉă
ʈʸʉāʈɮʈÁʈʽʈʼ ʈʸ ʉɬʈèʈÁʈÑʈÁʈʽʈʼ, ʉʺ ʈʻʈʼʉāʈʼʉɫʈÁʈʽʈʼ ʈʼʉāʈÕʉÀʉɲ ʈÑʉûʈèʉɲ ʈɯʈʼ 
ʈɯʉɫʈÁʈÆʈÕʉɬʈʻʈʼʈʿʉɲ ʈʾʈèʉɱʈɮʉʺ, ʈÁ ʈʿʈÁʉāʉɳ ʉɬʈʾʈÁʉɬʈèʈÁʉɬʉɳ ʈɯʉɲ ʈʿʈʼʈɮʈÁʉɬʉ



�

āʉûʉɫʉɱ, ʚɫò ʉʺʈʿʈʼʈèʉɷʈèʈʸ, ʉÿʉāʈʼʈÑʉû ʈʼʈɮʉɲ ʈʾʉɫʈʸʈɮʉɷʈèʉɲ ʈĤʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈʼ 
ʈʸ ʈɯʈèʈÁʉɬʉāʈɯʈʼʈɯʈÁʈèʉɲ ʈɮʈÁʈˇʉɲ ʈɮʈʸʈʿʈʸ ʉɬʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʈÁʈɯʈɮʈʼ; ʈÁ ʈʾʉɫʈʸ 
ʉɵʉāʈʼʈʿʉɲ ʈʻʈèʉɷʈèʈʸʉɬʉɳ ʈʸ ʈÆʈʸʈĿʈɮʉɳ ʉɬʈɯʈʼʉɴ ʈʾʈʼʈèʈʼʈÆʈʸʉāʉɳ ʈĿʈÁ 
ʈɮʈÕʈʽʈʼ ʈʸ ʈĿʈÁ ʈÕʈʽʈʼ ʈʾʈʼʉāʈʼʈʿʉɬʉāʈɯʈʼ, ʚɫò ʈʾʉɫʈʸʈɮʈÕʉɬʈèʈʸ ʉɬʉāʉɫʈÁʉ ʈɮʉʺʉɴ 
ʈʻʈèʉɷʉāʈɯʉʺ ʈĿʈÁ ʈÑʉʺʈˇʉʺʉăiʉɷ ʈʾʈʼʈʻʈʼʈèʉɱʈɮiʉɷ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈ
Á.

ʈ-ʉāʈʼ ʉɬʈʼʈÑʉûʉāiʈÕ ʚɫò ʈɯʈʼʈʸʉɬʉāʈʸʈɮʉʺ ʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʈʼʈÕ ʉÿʉʺʈˇʈʼ, ʈʼʈˇʈɮʈʼ 
ʈʸʈĿʉɲ ʉɬʈÁʈʿʉûʉéʉɲ ʉɫʉɱʈˇʈʻʈʸʉéʉɲ ʈɯʉɲ ʈʸʉɬʉāʈʼʉɫiʈʸ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʈɮʈÁ
ʉɫʈʼʈˇʈʼʈɯʉɲ. ʈ˂ʈɮʈʼ ʉɬʈʼʉéʉɫʈÁʈɮʈʸʈèʈʼ ʈʾʈʼʈèʈɮʉʺʉɴ ʉɬʈɯʈʼʉɴ ʉɬʈʸʈèʉʺ ʈʸ 
ʈˇʈʼ ʈɮʈÁʉ ʈʸʉéʉɲ ʈˇʈɮʈÕʈˉ. ʈˁʈʼʉɬʈʻʈɯʈÁ ʚɫò ʈ ʉʺʉɬʉɬʈʻʈʼʈÕ ʈ˅ʉɫʈÁʈɯʈʼʉɬʈèʈÁ
ʈɯʈɮʈʼʈÕ ʈĤʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈʼ ʚɫò ʈÕʉɬʉāʉɳ ʉāʉɫʈÕʉāiʈˉ ʈ ʈʸʈʿʉɲ. ʚɫˁʈòʈɯʈÁ ʉʺʈÑʈʼ 
ʈ ʈʸʈʿʈÁ ʈʾʈÁʈˇʈʼʉ ʈÁ, ʉÿʈÕʉāʈɯʈÕʉɫʉāʈʼʈʿʉʺ ʈÆʈÕ ʈɮʈÕ ʈÑʉûʉāʈʸʚɫ˃, ʚɫò ʉāʈÁʈʻʉɲ 
ʈʾʉɫʈÕʈˇʉɬʈʻʈÁʈĿʈÁʈèʈʸ ʉɬʈɯʉɷʉāʉûʈÕ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻiʈÕ ʈʾʈʼʈˇʈɯʈʸʈÆʈɮʈʸʈʻʈʸ. 
ʈÄʈÕʉɫʈÕʈĿʉɲ ʉɵʉāʈʼ ʉÿʉʺʈˇʈʼ ʈɮʈÁʉ ʈʸ ʈĤʈÁʉɫʈʸ ʈʸ ʈ�ʈʿʈʾʈÕʉɫʈÁʉāʈʼʉɫʉû ʉʺʈʾʉɫʈÁʈɯʈèʉɷʈèʈʸ 
ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈÕʈˉ ʈɯʈʼʈʸʉɬʉāʈʸʈɮʉʺ ʈóʈʼʈÆiʈÕʈˉ ʈʿʈʸʈèʈʼʉɬʉāiʉɴ, ʈʸ ʈʾʉɫʈʼʉɬʈèʈÁ
ʈɯʈʸʈèʈʸ ʈʽʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈʼ ʈɯʈÕʈèʈʸʈʻʈʸʈʿʈʸ ʈʾʈʼʈÑʉɱʈˇʈÁʈʿʈʸ ʈɮʈÁʈˇʉɲ ʈɯʉɫʈÁ
ʈʽʈÁʈʿʈʸ, ʈÁ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʉʺ ʈʼʈÑʈÕʈĿʈʾʈÕʉÿʈʸʈèʈʸ ʈʿʈʸʉɫʉɲ ʈʸ ʈÑʈèʈÁʈʽʈʼʈˇʈÕʈɮʉɬʉ
āʈɯiʈÕ. ʈ˂ ʈʾʈʼʉɬʈèʉɱʈˇʈɮʈÕʈʿʉɲ ʉɬʈɯʈʸʈˇʉɱʉāʈÕʈèʉɳʉɬʉāʈɯʉʺʈÕʉāʉɲ ʉɬʈɯ. ʈɶʈÕʉɫʈ
ÁʉĂʈʸʈʿʉɲ ʈɶʈÁʉɫʈʼʈɯʉɬʈʻiʈˉ, ʈɯʈʸʈˇʉɱʈɯʉ iʈˉ, ʈʻʈÁʈʻʉɲ ʈʿʈʼʈèʈʸʉāʈɯʉû ʈʾʉɫʈÁ
ʈɯʈʼʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʈÁʈʽʈʼ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈÁ ʈɯʈʼʈĿʈɮʈʼʉɬʈʸʈèʈʸʉɬʉɳ 
ʈʻʉɲ ʈɮʈÕʈÑʉʺ ʈʾʈʼʈˇʈʼʈÑʈɮʈʼ ʈʼʈÑʈèʈÁʈʻʈÁʈʿʉɲ ʈˇʉûʈʿʈÁ. ʈ� ʈʻʉɫʉɱʈʾʈʻʈÁ ʈÑʉûʈèʈÁ ʈɮʈÁʉ ʈÁ ʈ ʉʺʉɬʉɳ 
ʉɬʈɯʈʼʈÕʉɴ ʈ˅ʉɫʈÁʈɯʈʼʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʈʼʉɴ ʈôʉɱʉɫʈʼʉɴ ʈʸ ʈèʉɴʈÑʈʼʈɯʈɮʈʼʉɴ ʈʾʉɫʈÕʈˇʈ
Áʈɮʈɮʈʼʉɬʉāiʉɴ ʈˁʈʸʉɫʈʼʈʾʈʼʈʿʈÁʈĿʈÁʈɮʈɮʉûʈʿʉɲ ʈɶʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʈÁʈɯʈɮʉûʈʿʉɲ ʈĤʈÁ
ʉɫʉɷʈʿʉɲ. ʈˀʉɲ ʉāʈÁʈʻʈʼʈˉ ʈɯʉɱʉɫʉɱ ʈʸ ʈʾʉɫʈÕʈˇʈÁʈɮʈɮʈʼʉɬʉāʈʸ ʈĤʈÁʉɫʉɴ 
ʈʾʉɫʈʸʈĿʉûʈɯʈÁʈèʈʸ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʉɲ ʈɯʉɬʉɱ ʈɮʈÁʉ ʈʸ ʉɬʈɯʉɷʉāʉûʈÕ, ʈɯʉɲ ʈʸʉéʉɲ 
ʉÿʈʸʉɬʈèʉɱ ʈʸ ʈʾʈʼʉɬʈèʉɱʈˇʈɮiʈˉ ʈɯʈÕʈèʈʸʈʻiʈˉ ʉɬʈɯʉɱʉāʈʼʉÿʉɲ ʈˆʉɫʈʸʉɬʉ
āʈʼʈɯʉɲ ʚɫò IʈʼʈÁʈɮʈɮʉɲ ʈˀʉɫʈʼʈɮʉ ʉāʈÁʈˇʉāʉɬʈʻiʈˉ, ʈʻʈʼʉāʈʼʉɫʉûʈˉ 
ʉʺʉÿʈʸʈèʉɲ, ʉÿʉāʈʼ ʈĤʈÁʉɫʉɳ, ʈʻʈÁʈʻʉɲ ʈʾʉɫʈʸʈɮʉɷʈɯʉ iʈˉ ʈɯʈèʈÁʉɬʉāʉɳ ʈʼʉāʉɲ 
ʈóʈʼʈʽʈÁ, ʈˇʈʼʈèʈÆʈÕʈɮʉɲ ʈÑʉûʉāʉɳ ʉāʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ ʈɶʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʈÁʈɯʈɮʉûʈʿʉɲ.

ʚɫˁʈ˄ʈʼʉɫʈÆʈÕʉɬʉāʈɯʈÕʈɮʈɮʈÁʉɷ ʈʸ ʈɯʈʿʉɱʉɬʉāʉɱ ʉɬʉāʉɫʈÁʉ ʈɮʈÁʉɷ ʈʽʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʈ
Á, ʚɫò ʈʾʈʸʉ ʈÕʉāʉɲ ʉɬʈʼʈɯʉɫʈÕʈʿʈÕʈɮʈɮʉûʈˉ ʈɮʈÁʈʿʉɲ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻiʈˉ ʈÁʉ
Ăʈʼʈɮʉɬʈʻiʈˉ ʈʾʈʼʈˇʈɯʈʸʈÆʈɮʈʸʈʻʉɲ ʈʼ. ʉɯʈÕʈʼʈˇʈʼʉɬiʈˉ, ʚɫò ʈÕʉɴ ʈʻʈèʉɷʉ
āʈɯʈÕʈɮʈɮʈʼ ʉɬʈɯʉɷʈĿʈÁʈɮʉû ʉɬʉɲ ʈĤʈÁʉɫʉɷʈʿʈʸ ʈʸʈĿʉɲ ʈòʈʼʈʿʈÁ ʈ ʈʼʈʿʈÁʈɮʈʼʈɯʉûʉé
ʉɲ ʈɮʈÕ ʉāʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ ʉɬʈÁʈʿʈʸ ʈʾʉɫʈÕʈˇʈʻʈʸ, ʉɬʈʼʉɬʉāʈÁʈɯʈʸʉāʈÕʈèʈʸ ʈÕʉɷ, ʈɮʈʼ ʈʸ 
ʈɯʉɬʉɱ ʈʿʉû, ʈʾʈʼʉāʈʼʈʿʈʻʈʸ ʈʸʉéʉɲ, ʈˇʈʼ ʉɬʈʻʈʼʈɮʉÿʈÁʈɮiʉɷ ʈĤʈÁʉɫʉɬʈʻʈʼʈˉ 
ʈòʈʸʈɮʈÁʉɬʉāiʈʸ. ʈˁʈɮʈʼʈʽiʈÕ ʉʺʈʽʈʼʈˇʈɮʈʸʈʻʈʸ ʈóʈʼʈÆiʈʸ ʈɮʈÕ ʉāʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ 
ʈɮʈʼʈɯʈʼʈĿʈÁʈɯʉɱʉāʈɮʉûʈÕ, ʈɮʈʼ ʈʸ ʈɯʈÕʉāʉéʈʼʈĿʈÁʈɯʉɱʉāʈɮʉûʈÕ ʉéʉɫʈÁʈɮʈʸʈèʈʸ ʈʼʈ
Ñʉɱʉāʉû, ʈˇʈÁʈɮʈɮʉûʈÕ ʈĿʈÁ ʈɮʈʸʉéʉɲ ʈʾʉɫʈÕʈÆʈˇʈÕ ʉɫʈʼʈÆʈˇʈÕʈɮiʉɷ ʉɫʈʼʈˇʈʸʉ
āʈÕʈèʉɷʈʿʈʸ ʈʸʉéʉɲ; ʉɵʉāʈʼ ʈʼʈÑʉɷʈĿʉûʈɯʈÁʈÕʉāʉɲ ʈʸ ʈɮʈÁʉɬʉɲ ʈʻʉɲ ʉāʈʼʈʿʉʺ 
ʈÆʈÕ. ʈɶʈʼʈÑʈèʉɴʈˇʈÕʈɮiʈÕ ʉɬʈÕʈʽʈʼ ʈʼʈÑʉɱʉāʈÁ, ʈˇʈÁʈɮʈɮʈÁʈʽʈʼ ʈĿʈÁ ʈɮʈÁʉɬʉɲ 
ʈʻʈèʉɷʉāʈɯʈÕʈɮʈɮʈʼ ʈɮʈÁʉ ʈʸʈʿʈʸ ʈʾʉɫʈÕʈˇʈʻʈÁʈʿʈʸ, ʚɫò ʈĿʈÁʈèʈʼʈʽʉɲ ʈɮʈÁʉ ʈÕʈʽʈʼ ʈ
ÑʈèʈÁʈʽʈʼʈʾʈʼʈèʉʺʉÿiʉɷ, ʈʻʈÁʈʻʉɲ ʈɯʉɫʈÕʈʿʈÕʈɮʈɮʈÁʈʽʈʼ ʚɫò ʈɮʈÁ ʈĿʈÕʈʿʈèʉɱ, ʉāʈÁ
ʈʻʉɲ ʈʸ ʈɯʉɱʉÿʈɮʈÁʈʽʈʼ ʚɫò ʈɮʈÁ ʈɮʈÕʈÑʈÕʉɬʈÁʉéʉɲ ʚɫò ʈʾʈʼ ʉɬʈèʈʼʈɯʉʺ ʈóʈʼʈÆiʉɴ; 
ʈʸ ʈɮʈÁʈʼʈÑʈʼʉɫʈʼʉāʉɲ ʈɮʈÕʉɬʈʼʈÑʈèʉɴʈˇʈÕʈɮiʈÕ ʈÕʈʽʈʼ ʈÕʉɬʉāʉɳ ʈɯʈÕʈèʈʸʈʻiʈˉ 
ʈʽʉɫʉɱʉéʉɲ ʈʾʈÕʉɫʈÕʈˇʉɲ ʈóʈʼʈʽʈʼʈʿʉɲ, ʈɯʈèʈÕʈʻʉʺʉ iʈˉ ʈĿʈÁ ʉɬʈʼʈÑʈʼʉɴ ʈɮʈÁʈʻʈ
ÁʈĿʈÁʈɮiʈÕ, ʈʻʈÁʈʻʉɲ ʈʸ ʈʾʈʼʈʻʈÁʈĿʈÁʈèʈÁ ʉɫʈÕʈɯʈʼʈèʉɴʉÀiʉɷʚɫ˃.
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ʈ˂ʉāʈèʉʺʉÿʈÕʈɮiʈÕ ʈʼʉāʉɲ ʈĤʈÕʉɫʈʻʈɯʈʸ, ʈÁʈɮʈÁʉʽʈÕʈʿʈÁ ʈʸ ʈʾʉɫʈʼʈʻʈèʉɷʉāiʈÕ ʈ
ÑʈÕʈĿʉʺʉɬʈèʈʼʈɯʈɮʈʼ ʈʾʈÁʈˇʈÁʉɴʉāʉɲ ʈɮʈÁ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʉʺʉÿʈÁʉɬʉāʈɮʈʸʈʻʈʼʈɯʉɲ 
ʉɫʈÕʈɯʈʼʈèʉɴʉÀiʉɷ 1917-ʈʽʈʼ ʈʽʈʼʈˇʈÁ, ʉāʈÁʈˉʈɮʉûʉéʉɲ ʈʸ ʉɷʈɯʈɮʉûʉéʉɲ, 
ʈɯʈÕʈèʈʸʈʻʈʸʉéʉɲ ʈʸ ʈʿʈÁʈèʉûʉéʉɲ, ʈʻʈɮʉɷʈĿʈÕʈˉ ʈʸ ʉéʈʼʈèʈʼʈʾʈʼʈɯʉɲ ʈʸ ʈɮʈÁ 
ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ, ʈʻʉāʈʼ ʈɯʉûʉɫʈÁʈÆʈÁʈèʉɲ ʈˇʈÁʈÆʈÕ ʈʾʉɫʈʼʉɬʉāʈʼʈÕ ʉɬʈʼʉÿʉʺʈɯʉɬʉ
āʈɯiʈÕ ʈʻʉɫʈʼʈɯʈÁʈɯʉûʈʿʉɲ ʉɬʈɯʈʼʈÑʈʼʈˇʈÁʈʿʉɲ ʈʸ ʈÑʉʺʈɮʉāʉʺ. ʈðʈÁʈʻʈʼʈɮʈɮʈʼʈÕ ʈʸ 
ʈɮʈÁ ʈɯʉɱʈʻʈʸ ʈɮʈÕʉɫʉʺʉ ʈʸʈʿʈʼʈÕ ʉɫʈʼʈˇʈʸʉāʈÕʈèʉɳʉɬʈʻʈʼʈÕ ʈʸ ʈʾʉɫʈÁ
ʈˇʉɱʈˇʈɮʈʼʈÕ ʈʾʉɫʈʼʈʻʈèʉɷʉāiʈÕ ʈèʈÕʈÆʈʸʉāʉɲ ʈɮʈÁ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʈʻʈʼʈʿʈʿʉʺʈɮʈʸʉɬʉ
āʈÁʉéʉɲ-ʈÑʈʼʈèʉɳʉ ʈÕʈɯʈʸʈʻʈÁʉéʉɲ, ʈɮʈÁ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʉɬʈʼʉÀiʈÁʈèʈʸʉɬʉāʈÁʉé
ʉɲ, ʈɮʈÁ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʈʻʈÁʈˇʈÕʉāʈÁʉéʉɲ (ʈèʈʸʈÑʈÕʉɫʈÁʈèʈÁʉéʉɲ), ʈɮʈÁ 
ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʈʸʈĿʈʿʉɱʈɮʈɮʈʸʈʻʈÁʉéʉɲ ʈʸ ʈʾʉɫʈÕʈˇʈÁʉāʈÕʈèʉɷʉéʉɲ ʈ ʈʼʈˇʈʸʈɮʉû 
ʈʸ ʈɯʉɫʈÁʈʽʈʼʈɯʉɲ ʉÀʈÁʉɫʉɬʈʻʈʸʉéʉɲ; ʈʼʈɮʈʼ ʈʸʈĿʉɫʈÕʈʻʈÁʈÕʉāʉɬʉɷ ʈɮʈÕ ʈɮʈÁ
ʈʿʈʸ ʈʸ ʉʺʉɬʉāʈÁʈɮʈʼʈɯʈèʈÕʈɮʈʼ ʈɮʈÕ ʉÀʈÁʉɫʉɷʈʿʈʸ ʈʸ ʈɮʈÕ ʉÀʈÁʉɫʉɬʈʻʈʸʈʿʉɲ 
ʉɬʈʸʈɮʈʼʈˇʈʼʈʿʉɲ, ʈÁ ʈʸʈʿʈÕʈɮʈÕʈʿʉɲ ʈóʈʼʈÆiʈʸʈʿʉɲ ʈɮʈÁʈĿʈɮʈÁʉÿʈÕʈɮʈʼ 
ʈĤʈÕʉɫʈʻʈʼʈɯʈɮʈʼ-ʈðʈÕʈʿʉɬʈʻʈʸʈʿʉɲ ʈɶʈʼʈÑʈʼʉɫʈʼʈʿʉɲ 161ʈð-ʈʽʈʼ ʈʽʈʼʈˇʈÁ ʈʸ 
ʈɯʉûʉɫʈÁʈÆʈÕʈɮʈʼ ʈɱʉāʈɯʈÕʉɫʈÆʈˇʈÕʈɮʈɮʈʼʈˉ ʈñʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʈʼʈˉ ʈɮʈÁ ʈɯʉɱʉÿʈɮʉûʉɷ 
ʈɯʉɫʈÕʈʿʈÕʈɮʈÁ.

ʈ� ʈʻʈÁʈʻʉɲ ʉāʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ ʈʸʈĿʈʿʉɱʈɮʈɮʈʸʈʻʈʸ ʈʽʈÕʈɮʈÕʉɫʈÁʈèʉû ʈʸ ʉɬʈèʉʺʈʽʈʸ ʉéʉɫʈʸʉɬʉāʈʼʈʾʉɫʈʼʈˇʈÁ
ʈɯʉÀʈÕʈɯʉɲ ʚɫò ʈʻʈÁʈˇʈÕʉāʉû ʉɬʉɲ ʈʸʉéʉɲ ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈÕʈɮʈɮʈʼʈˉ 
ʈòʉʺʈʿʈʼʈˉ ʈɯʉûʉɫʈɯʈÁʈèʈʸ ʈɮʈÁʉɬʈʸʈèiʈÕʈʿʉɲ ʉÀʈÁʉɫʉɬʈʻʈʼʈÕ ʈʼʉāʉɫʈÕʉÿʈÕʈɮiʈÕ 
ʈʼʉāʉɲ ʈ˅ʉɫʈÕʉɬʉāʈʼʈèʈÁ, ʉāʈÁʈʻʉɲ ʉɬʉɫʈÁʈĿʉʺ ʈÆʈÕ, ʈˇʈèʉɷ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ 
ʈʼʉÿʈÕʈɯʈʸʈˇʈɮʈʼ, ʈɮʈÁʉÿʈÁʈèʈʸʉɬʉɳ ʈÑʉɱʈˇʉɬʉāʈɯiʉɷ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈʸ: 
ʈʿʈÕʈÆʈˇʈʼʉʺʉɬʈʼʈÑʈʸʉÀʉû, ʈʽʈʼʈèʈʼʈˇʉɲ, ʈʿʈʼʉɫʉɲ, ʈÑʈʼʈèʉɱʈĿʈɮʈʸ, ʉʺʈÑiʈˉʉɬʉāʈɯʈ
Á, ʈɮʈÁʉɬʈʸʈèiʉɷ ʈÑʈÕʈĿʈÑʈʼʈÆʈɮʈʼʈˉ ʈʸʈɮʈʼʉɫʈʼʈˇʉÿʈÕʉɬʈʻʈʼʈˉ ʈɯʈèʈÁʉɬʉāʈʸ, 
ʈʽʈʼʈɮʈÕʈɮiʈÕ ʈɮʈÁ ʈóʉɱʉɫʉʺ ʈʸ ʈĤʈÕʉɫʈʻʈʼʈɯʉɳ ʈˆʉɫʈʸʉɬʉāʈʼʈɯʉʺ, ʉɬʉāʉɫʈÁʈˇʈÁ
ʈɮiʈÕ ʈʸ ʉɬʈʿʈÕʉɫʉāʉɳ ʈÑʈÕʈĿʉÿʈʸʉɬʈèʈÕʈɮʈɮʉûʉéʉɲ ʈʿʉʺʉÿʈÕʈɮʈɮʈʸʈʻʈʼʈɯʉɲ 
ʈˆʉɫʈʸʉɬʉāʈʼʈɯʉûʉéʉɲ ʈʸ ʉÀʈÁʉɫʉɬʈʻʈʸʉéʉɲ ʉɬʈèʉʺʈʽʉɲ.

ʈ˅ʈʼʈɯʉāʈʼʉɫʈʸʈèʈʼʉɬʉɳ ʉÿʉʺʈˇʈʼ ʚɫò ʈɮʈÁ ʉɵʉāʈʼʉāʉɲ ʉɫʈÁʈĿʉɲ ʉɬʉāʉɫʈÁʉ
ʈɮʈʼʈÕ ʉÿʉʺʈˇʈʼ ʈʽʈɮʉɱʈɯʈÁ ʈóʈʼʈÆiʉɷ ʈʸ ʈɮʈÁʈʻʈÁʈĿʈÁʈɮiʉɷ, ʈʾʈʼʈɯʉ
āʈʼʉɫʈʸʈèʈʼʉɬʉɳ ʈɮʈÁ ʈʽʈèʈÁʈĿʈÁʉéʉɲ ʉʺ ʈɯʉɬʉɱʉéʉɲ ʈˇʈèʉɷ ʉāʈʼʈʽʈʼ, ʉÿʉāʈʼʈ
Ñʉû ʈʿʉû, ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻiʈÕ ʈèʉɴʈˇʈʸ, ʈʾʈʼʈɮʉɷʈèʈʸ, ʉÿʉāʈʼ ʈʾʉɫʈÕʈˇʈʻʈʸ ʈˇʈÁʈèʈʸ ʈĿʈÁ 
ʈɮʈʸʉéʉɲ ʈʻʈèʉɷʉāʈɯʉʺ ʈɮʈÁ ʈɯʉɱʉÿʈɮʉûʉɷ ʈɯʉɫʈÕʈʿʈÕʈɮʈÁ ʈɶʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʉÀʈÁ
ʈʿʉɲ ʈ˅ʉɫʈÁʈɯʈʼʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʉûʈʿʉɲ ʚɫò ʈɮʈÁ ʈÑʈèʈÁʈʽʈʼ, ʈɮʈÁ ʉɬʉÿʈÁʉɬʉāiʈÕ, ʈɮʈÁ ʈ
ÑʈèʈÁʈʽʈʼʈˇʈÕʈɮʉɬʉāʈɯiʈÕ ʈɮʈÁʈʿʉɲ ʚɫò ʈʸʉéʉɲ ʈʾʈʼʉāʈʼʈʿʈʻʈÁʈʿʉɲ, ʉÿʉāʈʼʈÑʉû ʈʿʉû 
ʈʾʈʼʈɮʉɷʈèʈʸ, ʉÿʉāʈʼ ʈÕʉɬʉāʉɳ ʈʼʈˇʈʸʈɮʉɲ ʈÕʈˇʈʸʈɮʉɬʉāʈɯʈÕʈɮʈɮʉûʈˉ ʈʾʉʺʉāʉɳ 
ʈˇʈèʉɷ ʈɯʈʼʈĿʈɯʉɫʈÁʉāʈÁ ʈʻʉɲ ʈʿʈʸʉɫʈɮʈʼʈˉ ʈÆʈʸʈĿʈɮʈʸ: ʈʾʈʼʈʻʈÁʉɷʉāʉɳʉɬʉɷ ʈɯʉɲ 
ʉɬʈɯʈʼʈÕʈʿʉɲ ʈÑʈÕʈĿʉʺʈʿiʈʸ ʈʸ ʈɯʈʼʈĿʉɬʉāʈÁʈɮʈʼʈɯʈʸʉāʉɳ ʈʻʈÁʈÆʈˇʈʼʈʿʉʺ ʈʸʈĿʉɲ ʈɮʈÁ
ʉɬʉɲ ʈɯʉɲ ʉɬʈɯʈʼʈÕʈʿʉɲ ʉɬʈÕʉɫʈˇʉÀʉɱ ʉɬʈɯʉɷʉāʉʺʉɴ ʈʸ ʈɮʈÕʉɫʉʺʉ ʈʸʈʿʉʺʉɴ 
ʉɬʈʸʈèʉʺ ʈɮʈÁʉ ʈÕʈʽʈʼ ʈʼʈÑʉăʈÕʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʉɫʈʼʈˇʈʸʉāʈÕʈèʉɳʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈ
ÑʈèʈÁʈʽʈʼʉɬʈèʈʼʈɯʈÕʈɮiʉɷ ʚɫò ʈɯʈÕʈèʈʸʈʻʈʼʈˉ ʈʻʈèʉɷʉāʈɯʈÕʈɮʈɮʈʼʈˉ ʈɱʉ
āʈɯʈÕʉɫʈÆʈˇʈÕʈɮʈɮʈʼʈˉ ʈñʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʉû 1613-ʈʽʈʼ ʈʽʈʼʈˇʈÁ. ʈˀʉɲ ʉɵʉāʈʼʈʿʉʺ 
ʈĿʈʼʈɯʉʺʉāʉɲ ʈɮʈÁʉɬʉɲ ʈɯʉɬʉɱ ʉɬʈɯʉɷʉāʉûʈÕ ʉʺʈʽʈʼʈˇʈɮʈʸʈʻʈʸ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈʼʈˉ 
ʈĿʈÕʈʿʈèʈʸ, ʈʻʉɲ ʉɵʉāʈʼʈʿʉʺ ʈĿʈʼʈɯʈÕʉāʉɲ ʈɮʈÁʉɬʉɲ ʈʸ ʈʾʉɫʈʼʉɬʉāʈʼʈˉ ʈĿʈˇʉɫʈÁ
ʈɯʉûʈˉ ʉɬʈʿʉûʉɬʈèʉɲ ʚɫò ʈɮʈÁ ʈʼʉɬʈɮʈʼʈɯʈÁʈɮiʈʸ ʈʽʈʼʉɫʉɳʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈʼʈʾʉûʉāʈÁ 
ʉɫʈÕʈɯʈʼʈèʉɴʉÀiʉɷ.
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ʈɱʉāʈɯʈÕʉɫʈÆʈˇʈÕʈɮʈɮʈÁʉɷ ʈñʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʈÁ ʈˇʈèʉɷ ʈʻʈÁʈÆʈˇʈʼʈʽʈʼ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ 
ʉÿʈÕʈèʈʼʈɯʉɱʈʻʈÁ ʈʾʈʼʈˇʈʼʈÑʈɮʈÁ ʉɫʈʼʈˇʈʸʉāʈÕʈèʉɳʉɬʈʻʈʼʈʿʉʺ ʈÑʈèʈÁ
ʈʽʈʼʉɬʈèʈʼʈɯʈÕʈɮiʉɴ ʈɮʈÁ ʈɯʉɱʈʻʈʸ ʈɮʈÕʉɫʉʺʉ ʈʸʈʿʈʼʈʿʉʺ. ʈôʉɲ ʈɮʈÕʈˉ ʉɷʉɬʈɮʈʼ 
ʉɬʈʻʈÁʈĿʈÁʈɮʈʼ ʈɯʉɬʈÕ ʉāʈʼ, ʉÿʉāʈʼ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻiʈˉ ʉÿʈÕʈèʈʼʈɯʉɱʈʻʉɲ 
ʈˇʈʼʈèʈÆʈÕʈɮʉɲ ʉéʉɫʈÁʈɮʈʸʉāʉɳ, ʈʻʈÁʈʻʉɲ ʈɶʈɯʉɷʉāʉûʈɮʉɴ: ʈ˅ʉɫʈÁʈɯʈʼʉɬʈèʈÁ
ʈɯiʈÕ, ʈɶʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʈÁʈɯiʈÕ ʈʸ ʉɬʈɯʈʼʉɴ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʉʺʉɴ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈɮʈʼʉɬʉ
āʉɳ.

ʈôʉɬʉɱ, ʈʻʉāʈʼ ʈɯʈʼʈĿʉɫʈÁʈÆʈÁʈèʉɲ ʉɫʈÁʈɮʉɳʉ ʈÕ ʈʸʈèʈʸ ʈÑʉʺʈˇʈÕʉāʉɲ ʈɯʈʼʈĿʉɫʈÁ
ʈÆʈÁʉāʉɳ ʉāʈÕʈʾʈÕʉɫʉɳ ʈʾʉɫʈʼʉāʈʸʈɯʉɲ ʉɵʉāʈʼʈˉ ʈñʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʉû ʚɫò ʉɬʉʺʉāʉɳ 
ʈɯʉɫʈÁʈʽʈʸ ʈóʈʼʈÆiʈʸ, ʈʿʉɷʉāʈÕʈÆʈɮʈʸʈʻʈʸ ʈɮʈÕ ʉāʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ ʈʾʉɫʈʼʉāʈʸʈɯʉɲ ʈĤʈÁ
ʉɫʉɷ ʈʸ ʈÕʈʽʈʼ ʈɯʈèʈÁʉɬʉāʈʸ, ʈɮʈʼ ʈʸ ʈʾʉɫʈʼʉāʈʸʈɯʉɲ ʈóʈʼʈʽʈÁ ʚɫò ʚɫˁʉɫʈÁ
ʈĿʈʼʉɫʈʸʉāʈÕʈèʈʸ ʈĿʈÁʈʻʈʼʈɮʈÁ ʈóʈʼʈÆiʉɷʚɫ˃. ʈˁʈɮʈʼʈʽʈʼ ʉāʈÁʈʻʈʸʉéʉɲ ʈɯʉɫʈÁ
ʈʽʈʼʈɯʉɲ ʉāʈÕʈʾʈÕʉɫʉɳ. ʈ˂ʈɮʈʸ ʈÑʈʼʉɷʉāʉɬʉɷ ʈóʈʼʈÆiʈÕʈˉ ʈʾʉɫʈÁʈɯʈˇʉû ʈʸ ʈʾʈʼʉ
āʈʼʈʿʉʺ ʉɬʈʻʉɫʉûʈɯʈÁʉɴʉāʉɲ ʈʼʉāʉɲ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈÁ ʈÕʈʽʈʼ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈɮʉʺʉɴ ʈɱʉ
āʈɯʈÕʉɫʈÆʈˇʈÕʈɮʈɮʉʺʉɴ ʈñʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʉʺ.

ʈˀʉāʈʼ ʈÑʉû ʈʼʈɮʉɲ ʈɮʈʸ ʈÑʉûʈèʉɲ ʚɫò ʈÑʈʼʈʽʈÁʉÿʉɲ ʈʸʈèʈʸ ʈɮʈʸʉăiʈˉ, ʈˇʉʺʉé
ʈʼʈɯʈɮʈʼʈÕ ʈèʈʸʉÀʈʼ ʈʸʈèʈʸ ʈʿiʉɫʉɷʈɮʈʸʈɮʉɲ, ʈɮʈʼ ʉɫʈÁʈĿʉɲ ʉāʉû ʉʺʉɬʈèʉûʉ ʈÁʉ
āʉɳ, ʉÿʉāʈʼ ʈʼʈɮʉɲ ʈɯʈʼʈĿʉɫʈÁʈÆʈÁʈÕʉāʉɲ ʈʾʉɫʈʼʉāʈʸʈɯʉɲ ʈɱʉ
āʈɯʈÕʉɫʈÆʈˇʈÕʈɮʈɮʈʼʈˉ ʈñʉɫʈÁʈʿʈʼʉāʉû, ʚɫò ʈĿʈɮʈÁʈˉ, ʉÿʉāʈʼ ʈʼʈɮʉɲ ʈɮʈÕ ʉ
āʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ ʈɯʉɫʈÁʈʽʉɲ ʈ ʈʼʉɬʉɬiʈʸ, ʈɮʈʼ ʈʸ ʈɯʉɫʈÁʈʽʉɲ ʈˆʉɫʈʸʉɬʉāʈʼʈɯʉɲ. ʈóʈʼʈ
ˉʉɬʉɷ ʉāʈÁʈʻʈʼʈʽʈʼ!

ʈ ʉʺʉɬʉɬʈʻiʈˉ ʉÿʈÕʈèʈʼʈɯʉɱʈʻʉɲ! ʈ˃ʈÁʈʾʈʸʉ ʈʸ ʈɯʉɲ ʉɬʈɯʈʼʈÕʈʿʉɲ ʉɬʈÕʉɫʈˇʉÀʉɱ 
ʈʸ ʈʾʈʼʈɯʉāʈʼʉɫʉɷʈˉ ʈɯʉɲ ʉɬʈɯʈʼʈʸʉéʉɲ ʈÕʈÆʈÕʈˇʈɮʈÕʈɯʈɮʉûʉéʉɲ ʈʿʈʼʈèʈʸʉāʈɯʈÁ
ʉéʉɲ ʈʾʈʼʉɬʈèʉɱ ʈôʉɬʈÕʈèʈÕʈɮʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈɶʈʸʈʿʈɯʈʼʈèʈÁ ʈɯʉɱʉɫʉû ʉɬʈɯʈʼʈˉ 
ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻiʈˉ ʉɬʈʸʈʿʈɯʈʼʈèʉɲ ʈɯʉɱʉɫʉû, ʈʻʈʼʉāʈʼʉɫʉûʈˉ ʈʽʈèʈÁʉɬʈʸʉāʉɲ: 
ʚɫˁʈôʉɱʉɫʉʺʉɴ, ʈñʈʼʉɬʈʾʈʼʈˇʈʸ, ʈɯʉɲ ʈ˅ʉɫʈÁʈɯʈʼʉɬʈèʈÁʈɯʈɮʈʼʈÕ ʈĤʈÁʉɫʉɬʈʻʈʼʈÕ 
ʈɶʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʈÁʈɯiʈÕ, ʈòʉʺʉéʈʼʈʿʉɲ ʈɶʈɯʉɷʉāʉûʈʿʉɲ ʈʻʈèʉɷʉāʈɯʈÕʈɮʈɮʈʼ ʉʺʉ
āʈɯʈÕʉɫʈÆʈˇʈÕʈɮʈɮʈʼʈÕ ʈɮʈÁ ʈɯʉɱʉÿʈɮʉûʉɷ ʈɯʉɫʈÕʈʿʈÕʈɮʈÁ ʈʼʉɬʈɯʉɷʉă
ʈÕʈɮʈɮʉûʈʿʉɲ ʈɶʈʼʈÑʈʼʉɫʈʼʈʿʉɲ ʈʸ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈʸʈʿʉɲ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈʼʈʿʉɲ ʈˇʈèʉɷ 
ʈʿʈʸʉɫʈÁ ʈʸ ʈÑʈèʈÁʈʽʈʼʈˇʈÕʈɮʉɬʉāʈɯiʉɷ ʈɮʈÁʉ ʈÕʈʽʈʼ ʈ˂ʉāʈÕʉÿʈÕʉɬʉāʈɯʈÁ ʈʸ ʈˇʈèʉɷ 
ʉɬʈʾʈÁʉɬʈÕʈɮiʉɷ ʈˇʉʺʉ ʈʸ, ʈʻʈÁʈʻʉɲ ʉʺʉÿʈʸʈèʈʸ ʈʼ ʉāʈʼʈʿʉɲ ʈÆʈÕ ʈʸ ʈɯʉɬʉɱ ʉɬʈɯʉɷʉ
āʉûʈÕ ʉʺʈʽʈʼʈˇʈɮʈʸʈʻʈʸ ʈóʈʼʈÆiʈʸ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻiʈÕ ʈʾʈʼʉɬʈèʉɱʈˇʈɮʈʸʉéʉɲ 
ʈɯʉɱʈʻʈʼʈɯʉɲ. ʈʹʈʿʈʸʈɮʉɳʚɫ˃.

(ʈ ʉʺʉɬʉɬʈʻʈÁʉɷ ʈʾʉɫʈÁʈɯʈˇʈÁ ʈʼ ʈɶʈÁʈʿʈʼʈˇʈÕʉɫʈÆʈÁʈɯʈɮʈʼʈʿʉɲ ʈĤʈÁʉɫʉɱ). 

ʚɫˁʈôʈèʈÁʈˇʈʸʈʿiʉɫʉɬʈʻiʈˉ ʈôʉɱʉɬʉāʈɮʈʸʈʻʉɲʚɫ˃ ʚĂï 56.

ʚɫˁʈɰʉɬʈɮʈʼʈÕ ʈˇʉɱʈèʈʼ ʈ˅ʉɫʈʼʈʿʉûʉɬʈèʈÁ, ʈɯʈʸʈˇʈʸʈʿʉɲ ʈʿʉû ʈɯʉɲ ʈʸʉɬʉāʈʼʉɫiʈʸ 
ʚɫˁʈɮʈʼʈɯʈʼʈʸʈĿʈÑʉɫʈÁʈɮʈɮʉûʉéʉɲ ʈèʉɴʈˇʈÕʈˉʚɫ˃, ʉā.ʈÕ. ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈÁ 
ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈʾʉɫʈʸ ʈɯʈʼʉÀʈÁʉɫʈÕʈɮiʈʸ ʈɮʉûʈɮʉɱ ʈʾʉɫʈÁʈɯʉɷʉăʈÕʈˉ ʈˇʈʸʈɮʈÁ
ʉɬʉāiʈʸ ʈ ʈʼʈʿʈÁʈɮʈʼʈɯʉûʉéʉɲ.
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ʈôʉɲ ʉɵʉāʈʸʉéʉɲ ʉɬʈʼʈÑʉûʉāiʉɷʉéʉɲ ʉʺʉÿʈÁʉɬʉāiʈÕ ʈóʈʼʈÆʈÕʉɬʉāʈɯʈÕʈɮʈɮʈÁ
ʈʽʈʼ ʈ˅ʉɫʈʼʈʿʉûʉɬʈèʈÁ ʉɬʈʻʈÁʈĿʉûʈɯʈÁʈÕʉāʉɬʉɷ ʉɬʉɲ ʈʼʉɬʈʼʈÑʈÕʈɮʈɮʈʼʈˉ 
ʉɷʉɬʈɮʈʼʉɬʉāʉɳʉɴ ʈʸʈʿʈÕʈɮʈɮʈʼ ʈʾʈʼʉāʈʼʈʿʉʺ, ʉÿʉāʈʼ ʈɯʈʼʈʾʉɫʈÕʈʻʈʸ ʈʼʈ
Ñʉûʉÿʈɮʉûʈʿʉɲ ʉʺʉɬʈèʈʼʈɯiʉɷʈʿʉɲ ʈʾʈÕʉɫʈÕʈʿʉɱʈɮʉû ʉÀʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈÕʈɮʈɮʉûʉéʉɲ 
ʈˇʈʸʈɮʈÁʉɬʉāiʈʸ, ʈĿʈˇʉɱʉɬʉɳ ʉɬʈʼʈɯʈÕʉɫʉ ʈÕʈɮʈɮʈʼ ʈʼʉāʉɬʉʺʉāʉɬʉāʈɯʈʼʈɯʈÁʈèʈʸ 
ʈˇʉɱʈèʈÁʈɮiʉɷ ʉÿʈÕʈèʈʼʈɯʉɱʉÿʈÕʉɬʈʻiʉɷ; ʈɮʈÕ ʉāʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ ʈʼʉāʉɬʉʺʉāʉɬʉāʈɯʈʼʈɯʈÁ
ʈèʈʼ ʉÿʈÕʉɬʉāʈʼʈèʉɴʈÑʈʸʈɯʈʼʈÕ ʉɬʉāʉɫʈÕʈʿʈèʈÕʈɮiʈÕ ʈʾʈÕʉɫʈɯʉûʉéʉɲ 
ʈʾʉɫʈÕʈˇʉɬʉāʈÁʈɯʈʸʉāʈÕʈèʈÕʈˉ ʈˇʈʸʈɮʈÁʉɬʉāiʈʸ, ʈɮʈʼ, ʈɮʈÁʈʾʉɫʈʼʉāʈʸʈɯʉɲ, ʈʼʈɮʈʸ ʈ
Ñʉûʈèʈʸ ʈʸʈĿʈÑʉɫʈÁʈɮʉû ʈɮʈÁ ʉÀʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈʼ ʈÑʈÕʈĿʉɲ ʈʸʉéʉɲ ʈɯʉɱʈˇʈʼʈʿʈÁ, 
ʈʾʉɫʈʸʈĿʈɯʈÁʈɮʉû ʈʾʉɫʈʼʉāʈʸʈɯʉɲ ʉɬʈɯʈʼʈÕʈʽʈʼ ʈÆʈÕʈèʈÁʈɮiʉɷ, ʈɮʈʼ 
ʈʾʈʼʈɮʉʺʈÆʈˇʈÕʈɮʉû ʈʻʉɲ ʈʾʉɫʈʸʈɮʉɷʉāiʉɴ ʉÀʈÁʉɫʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈʾʉɫʈÕʉɬʉāʈʼʈèʈÁ 
ʈˇʉʺʉéʈʼʈɯʈÕʈɮʉɬʉāʈɯʈʼʈʿʉɲ ʈʸ ʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈʼʈʿʉɲ ʈʾʈʼʉÿʉāʈʸ ʈɮʈÁʉɬʈʸʈèʉɳʈɮʈʼ, 
ʈʾʈʼʉɬʉɫʈÕʈˇʉɬʉāʈɯʈʼʈʿʉɲ ʈʽʉɫʈʼʈĿʈɮʈÁʈʽʈʼ ʈĿʈÁʈʻʈèʉɷʉāiʉɷ. ʈ�ʈĿʈÑʉɫʈÁʈɮiʈÕ ʉɴʈɮʈʼʉ ʈʸ ʈˁʈʸʉéʈÁ
ʈʸʈèʈÁ ʈɯʉɲ ʈĤʈÁʉɫʈʸ ʉʺʈÆʈÕ ʉɬʈʼʈɯʈÕʉɫʉ ʈʸʈèʈʼʉɬʉɳ; ʈɮʈʸʈʻʈÁʈʻʈʸʉéʉɲ 
ʉɬʈʼʈʾʈÕʉɫʈɮʈʸʈʻʈʼʈɯʉɲ ʈɮʈÁ ʈʾʉɫʈÕʉɬʉāʈʼʈèʈʼʈɮʈÁʉɬʈèʉɱʈˇiʈÕ ʈɯʉɲ ʉɬʉāʉɫʈÁ
ʈɮʉɱ ʈɮʈÁʉ ʈÕʈˉ ʈɮʈÕ ʈÑʉûʈèʈʼ: ʈɯʉɲ ʈˀʈʼʉɬʉāʉɫʈʼʈʿʉʺ ʈʾʉɫʈʸʉ ʈèʈʼ 
ʈɯʈÕʈèʈʸʈʻʈʼʈÕ ʈʾʈʼʉɬʈʼʈèʉɳʉɬʉāʈɯʈʼ ʈʼʉāʉɲ ʈɯʉɬʈÕʉɫʈʼʉɬʉɬiʈˉʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈɮʈÁ
ʉɫʈʼʈˇʈɮʈÁʈʽʈʼ ʉɬʈʼʈÑʈʼʉɫʈÁ ʈʸ, ʈɯʈʼʈˉʈˇʉɷ ʈʻʉɫʈÕʉɬʉāʈɮʉûʈʿʉɲ ʉéʈʼʈˇʈʼʈʿʉɲ 
ʈɯʉɲ ʈ�ʈʾʈÁʉāʉɳʈÕʈɯʉɬʈʻiʈˉ ʈʿʈʼʈɮʈÁʉɬʉāʉûʉɫʉɳ, ʈʽʈˇʉɱ ʈʾʉɫʈÕʈÑʉûʈɯʈÁʈèʉɲ ʈʸʈĿʈÑʉɫʈÁʈɮʈɮʉûʈˉ ʈĤʈÁ
ʉɫʉɳ ʉɬʈʼ ʉɬʈɯʈʼʈÕʈˉ ʈʿʈÁʉāʈÕʉɫʉɳʉɴ-ʈʿʈʼʈɮʈÁʉéʈʸʈɮʈÕʉɴ, ʈʾʉɫʈʸʉɬʈèʈÁ
ʈɮʈɮʉûʈÕ ʈèʉɴʈˇʈʸ, ʈɯʈʼ ʈʽʈèʈÁʈɯʉɱ ʉɬʉɲ ʈÁʉɫʉéiʈÕʈʾʈʸʉɬʈʻʈʼʈʾʈʼʈʿʉɲ ʈ ʉɷʈĿʈÁ
ʈɮʉɬʈʻʈʸʈʿʉɲ ʉɯʈÕʈʼʈˇʈʼʉɫʈʸʉāʈʼʈʿʉɲ, ʈʼʈÑʉɲʉɷʈɯʈʸʈèʈʸ ʉɴʈɮʈʼʉ ʉɱ ʈʸ ʈÕʈʽʈʼ ʈʿʈÁ
ʉāʈÕʉɫʈʸ ʈʼʈÑʉăʈÕʈɮʈÁʉɫʈʼʈˇʈɮʉʺʉɴ ʈʸ ʈóʈʼʈÆiʉɴ ʈɯʈʼʈèʉɴ; ʈɮʈʼ ʉāʉăʈÕʉāʈɮʈʼ 
ʈʼʈɮʈʸ ʉʺʈʾʉɫʈÁʉ ʈʸʈɯʈÁʈèʈʸ, ʉāʉăʈÕʉāʈɮʈʼ ʈʾʈʼʈˇʈɮʈʸʈʿʈÁʈèʈʸ ʈʾʈÕʉɫʈÕʈˇʉɲ ʈʸʈĿʈ
ÑʉɫʈÁʈɮʈɮʈʸʈʻʈʼʈʿʉɲ ʉÿʉʺʈˇʈʼʉāʈɯʈʼʉɫʈɮʉûʈÕ ʈèʈʸʈʻʈʸ: ʈʼʉāʈʻʈÁʈĿʉɲ, ʈɯʈɮʉʺʉ
ʈÕʈɮʈɮʉûʈˉ ʉɬʈʿʈʸʉɫʈÕʈɮiʈÕʈʿʉɲ ʈʸ ʉɬʈʼʈĿʈɮʈÁʈɮiʈÕʈʿʉɲ ʉɬʈɯʈʼʈÕʈˉ ʉɴʈɮʈʼʉɬʉ
āʈʸ, ʈʼʉɬʉāʈÁʈɯʈÁʈèʉɬʉɷ ʈɮʈÕʈʼʈˇʈʼʈèʈʸʈʿʉûʈʿʉɲ, ʈʾʈʼʈʻʈÁ ʈˁʈʸʉéʈÁʈʸʈèʉɲ ʈʸ ʈˁʈÁ
ʉɫʉĂʈÁ ʈɮʈÕ ʉʺʉɬʈèʉûʉ ʈÁʈèʈʸ ʉāʈÁʈʻʈʸʉéʉɲ ʈʽʉɫʈʼʈĿʈɮʉûʉéʉɲ ʉɬʈèʈʼʈɯʉɲ ʈôʈèʈ
Áʈˇʉûʈʻʈʸ ʉɯʈÕʈʼʈˇʈʼʉɫʈʸʉāʈÁ: ʚɫˁʈˇʈÁ ʈÑʉʺʈˇʈÕʉāʉɲ ʈʾʈʼ ʈɯʈÁʉ ʈÕʈʿʉʺ, ʈÑʉɱʈˇʉɬʉ
āʈɯʉʺʈˉ ʉɫʉʺʉɬʉɬʈʻʈÁʉɷ ʈĿʈÕʈʿʈèʉɷ! ʈ˅ʉʺʉɬʉāʉɳ ʈɮʈÁʉɬʉāʈÁʈɮʈÕʉāʉɲ 
ʈʾʉɫʈÕʈÆʈɮʈÕʈÕ ʈÑʈÕʈĿʈɮʈÁʉÿʈÁʈèiʈÕ, ʈʾʉʺʉɬʉāʉɳ ʈʾʈèʈÁʉÿʈÕʉāʉɲ ʉɬʈɮʈʼʈɯʈÁ ʈɮʈÁ
ʉɫʈʼʈˇʉɲ, ʈʼʈʾʈʼʈĿʈʼʉɫʉɷʉāʉɬʉɷ ʉÀʈÕʉɫʈʻʈɯʈʸ! ʈ˃ʈʼ ʈʾʉɫʈÕʈˇʉɲ ʉɬʈʸʈʿʉɲ 
ʉɬʈɯʉɷʉāʉûʈʿʉɲ ʈʼʈÑʉɫʈÁʈĿʈʼʈʿʉɲ ʈʽʈʼʈɯʈʼʉɫʉɴ ʉāʈÕʈÑʉɱ, ʈĤʈÁʉɫʉɳ ʈˁʈʸʉéʈÁ
ʈʸʈèʉɲ, ʉÿʉāʈʼ ʈʼʉāʈɮʉûʈɮʉɱ ʈɮʈÁ ʉāʈÕʈÑʉɷ ʈʾʈÁʈˇʈÕʉāʉɲ ʈÑʉɱʈˇʉɬʉāʈɯiʈÕ ʈ˂ʉ
āʉÿʈʸʈĿʈɮʉû. ʈ� ʉāʉû, ʈʸʈɮʈʼʈʻʈʸʈɮʉɷ ʈÑʈèʈÁʈʽʈʼʉÿʈÕʉɬʉāʈʸʈɯʈÁʉɷ, ʉāʉû ʈÑʉʺʈˇʈÕʉ ʉɳ ʈʼʉāʈɯʉɱʉÿʈÁʉāʉɳ 
ʈʾʉɫʈÕʈˇʉɲ ʉɬʉʺʈˇʈʼʈʿʉɲ ʈóʈʼʈÆiʈʸʈʿʉɲ ʈĿʈÁ ʈʻʉɫʈʼʈɯʉɳ ʈʸ ʉɬʈèʈÕʈĿʉû ʉé
ʉɫʈʸʉɬʉāiʈÁʈɮʉɲʚɫ˃.

ʈ˄ʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ ʉɵʉāʈʼ ʈĿʈÁʈʻʈèʉɷʉāiʈÕ ʈʾʈʼʈʻʈʼʈèʈÕʈÑʈÁʈèʈʼ ʉɴʈɮʈʼʉ ʉʺ ʈʸ ʈÕʈʽʈʼ ʈʿʈ
Áʉāʉɳ; ʉāʈʼʈèʉɳʈʻʈʼ ʈʼʈɮʈʼ ʈʿʈʼʈʽʈèʈʼ ʈĿʈÁʉɬʉāʈÁʈɯʈʸʉāʉɳ ʈɮʈʼʈɯʉʺʉɴ ʈˇʈʸʈɮʈÁʉɬʉ
āiʉɴ ʉɬʈʼʈʽʈèʈÁʉɬʈʸʉāʉɳʉɬʉɷ ʈɮʈÁ ʈĿʈÁʈɮʉɷʉāiʈÕ ʈĤʈÁʉɫʉɬʈʻʈÁʈʽʈʼ ʈʾʉɫʈÕʉɬʉ
āʈʼʈèʈÁ. ʈ˃ʈÕ ʈʸʉɬʈʻʈÁʈɮiʈÕ ʈɯʈèʈÁʉɬʉāʈʸ ʈʸ ʉɬʈèʈÁʈɯʉû ʉÿʈÕʈèʈʼʈɯʉɱʉÿʈÕʉɬʈʻʈʼʈˉ, 
ʈɮʈʼ ʈʾʉʺʉāʉɳ ʈʻʉɫʈÕʉɬʉāʈÁ, ʈʾʉʺʉāʉɳ ʈʾʈʼʈˇʈɯʈʸʈʽʈÁ, ʈʾʉʺʉāʉɳ ʈÑʈÕʈĿʉɫʈʼʈʾʈʼʉāʈÁ
ʈʽʈʼ ʈɮʈÕʉɬʈÕʈɮiʉɷ ʉÿʈÕʈèʈʼʈɯʉɱʉÿʈÕʉɬʈʻʈʼʈˉ ʈʼʈÑʈʸʈˇʉû ʈÑʉûʈèʉɲ ʈʸʈĿʈèʉɴʈ
ÑʈèʈÕʈɮʈɮʉûʈʿʉɲ ʈÆʉɫʈÕʈÑiʈÕʈʿʉɲ ʉɵʉāʈʼʈʽʈʼ ʈÑʈèʈÁʈʽʈʼʉÿʈÕʉɬʉāʈʸʈɯʈÁʈʽʈʼ ʈòʈʼʈʿʈ
Á. ʚɫò ʈ� ʈʿʈÁʉāʉɳ ʈʿʈʼʈɮʈÁʉéʈʸʈɮʉɷ ʈʾʈÁʈèʈÁ ʈɯʉɲ ʉɬʈèʈÕʈĿʈÁʉéʉɲ ʈʸ ʉɬʈʻʈÁʈĿʈÁʈèʈÁ: ʚɫˁʈˁʈʸʉéʈÁ
ʈʸʈèʉɲ, ʈʸʈˇʈʸ ʈɮʈÁ ʈĤʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈʼʚɫ˃.
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ʈ�ʈĿʉɲ ʈʻʈɮʈʸʈʽʈʸ ʈʹʉɫʉéiʈÕʈʾʈʸʉɬʈʻʈʼʈʾʈÁ ʈ˃ʈʸʈʻʈʼʈɮʈÁ (ʈ ʈʻʈèʈʸʉÀʈʻʈÁʈʽʈʼ)

ʚɫˁʈïʈʸʈĿʈɮʈÕʈʼʈʾʈʸʉɬʈÁʈɮiʈÕ ʈˁʈʸʉāʉɫʈʼʈʾʈʼʈèʈʸʉāʈÁ ʈʹʈɮʉāʈʼʈɮiʉɷʚɫ˃ 

ʉāʈʼʈʿʉɲ II.

  ʈɱʈ˄ʈôʈÅʈ ʈïʈòʈÅʈ˃ʈ˃ʈʹʈɰ ʈñʈ ʈʹʈˁʈ˂ʈ˄ʈʹ  ʈôʈÅʈüʈ�ʈˀʈʹʈñʈ˂ 
ʈôʈɶʈÅʈ ʈ˂ʈɶʈɶIʈÊʈɶʈˀʈʹʈñʈ˂ ʈɶʈ˂ʈóʈ˂ʈ ʈʹ  1613 ʈñʈ˂ʈòʈʹ 

 

[ʈɶʉāʈÁʈɮʈʼʈɯʈèʈÕʈɮʈʸʈÕ]   [ʈñʈʼʉɬʉʺʈˇʈÁʉɫʉɬʉāʈɯʈʼʉʺʉɬʉāʉɫʈʼʈÕʈɮʈʸʈÕ]   
[ʈüʈʸʈÑʈÕʉɫʈÁʈèʉɳʈɮʈÁʉɷ ʈɶʈʿʉʺʉāʈÁ]

[ʈ˅ʉɫʈÁʈɯʈʼʉɬʈʼʈĀʈɮʈÁʈɮʈʸʈÕ]   [ʈôʈʼʈĀʉɫʈʼʈÆʈˇʈÕʈɮʈʸʈÕ]   [ʈʹʉɫʈʿʈʸʉɷ]   
[ʈüʈʸʉÀʈÁ]

[ʈ˃ʈʼʈɯʈʼʉɬʉāʈʸ] 



 ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ɺʘʩʠʣʠʡ ɽʨʤʘʢʦʚ    ɺʝʨʴʪʝ ʚ ʈʦʩʩʠʶ!

 

ʀɼʀʊɽ ɿɸ ʍʈʀʉʊʆʄ, ʇʈɸɺʆʉʃɸɺʅʓɽ! 

ɺʦ ʠʤʷ ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ! 

ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʣʶʜʝʡ, ʞʠʚʫʱʠʭ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʪʚʝʨʜʦ ʠ 
ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʝʛʦ ʜʫʨʥʳʝ ʜʝʣʘ ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ 
ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ,- ʥʝ ʧʨʦʭʦʜʷʪ. ʂʘʢ ʙʳ ʦʥ ʩʝʙʷ ʥʠ ʪʝʰʠʣ, ʥʠ 
ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʚʠʜʝʣ, ʥʝ ʩʣʳʰʘʣ, ʤʝʥʷ ʥʝʢʦʤʫ ʦʙʣʠʯʠʪʴ ʠ 
ʥʘʢʘʟʘʪʴ", ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʵʪʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ. ʕʪʦ ʣʠʰʴ ʫʙʠʡʩʪʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚ ʩʘʤʦʦʙʦʣʴʱʝʥʠʠ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʘʤ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʥʘʚʣʝʢʘʝʪ ʛʥʝʚ ɹʦʞʠʡ, ʠ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ, ʛʥʝʚ ʵʪʦʪ ʨʘʟʨʷʜʠʪʩʷ ʚ 
ʚʠʜʝ ʢʘʨʳ; ʵʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʪʚʝʨʜʦ ʟʥʘʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʟʣʦʜʝʶ ʟʝʤʣʠ, 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʫ, ʢʘʞʜʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ 
ʥʘʩʠʣʠʝ ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʘʜ ʥʘʤʠ, 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ. 

ʄʳ ʩ ʚʘʤʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ, 
ʄʘʪʝʨʴ ʥʘʰʘ, ʈʦʩʩʠʷ, ʪʝʨʟʘʝʪʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʥʝʫʨʷʜʠʮʘʤʠ, ʪʝʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ ʟʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʘʞʥʳ ʥʝ ʯʝʩʪʴ, ʩʣʘʚʘ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʣʠʯʥʘʷ ʩʣʘʚʘ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ. ʅʦ ʦʥʠ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʤʠʨʦʤ ʧʨʘʚʠʪ ɹʦʛ! ʏʪʦ ʝʩʪʴ ɹʦʛ-ʆʪʝʮ, ʯʪʦ ʫ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ 
ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʘ ʥʘʰʘ ʋʩʝʨʜʥʘʷ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʷ. ʀ ʥʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʉʚʷʪʘʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʢ ʩʝʨʜʮʘʤ ʣʶʜʝʡ ɹʣʘʛʦʚʝʩʪʠʝ ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʘ ʃʫʢʠ 
ʩ ʧʨʠʪʯʝʡ ʦ ʙʣʫʜʥʦʤ ʩʳʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʢʘʟʘʣ ʦʪʮʫ: "ɼʘʡ ʤʥʝ ʯʘʩʪʴ 
ʠʤʝʥʠʷ, ʷ ʭʦʯʫ ʞʠʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʡ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ, ʥʦ ʥʝ ʦʪʮʦʚʩʢʦʡ ʚʦʣʝ". 

ʏʪʦ ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ? ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʝʪ: ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, 
ʛʦʣʦʜ, ʥʠʱʝʪʫ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ ʧʨʦʟʨʝʣ, ʚʩʧʦʤʥʠʣ, ʯʪʦ ʛʜʝ-
ʪʦ ʝʩʪʴ ʟʝʤʣʷ ʦʙʝʪʦʚʘʥʥʘʷ, ʝʩʪʴ ʠʥʘʷ ʞʠʟʥʴ,- ʪʠʭʘʷ, ʩʧʦʢʦʡʥʘʷ, 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʘʷ. ʀ ʦʥ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʆʪʮʫ ʚ ʨʘʩʢʘʷʥʠʠ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: 
"ʆʪʯʝ, ʩʦʛʨʝʰʠʭ ʥʘ ʥʝʙʦ ʠ ʧʨʝʜ ʪʦ6ʦʡ!.." 

ʇʨʠʪʯʫ ʵʪʫ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʰʠʨʝ,- ʢʘʢ ʦʪʭʦʜ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʚʝʨʳ 
ʦʪʮʦʚ, ʦʪ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢ ʩʘʤʘ ʞʠʟʥʴ, ʛʦʣʦʜ, ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ 
ʟʘʩʪʘʚʷʪ ʦʜʫʤʘʪʴʩʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʨʝʟʨʝʚʰʝʛʦ ʚʝʨʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɸ ʝʩʣʠ ʦʥ 
ʙʫʜʝʪ ʫʧʦʨʩʪʚʦʚʘʪʴ, ɹʦʛ ʧʨʠʟʦʚʝʪ ʢ ʚʨʘʟʫʤʣʝʥʠʶ, ʯʪʦʙʳ ʟʣʦ 
ʜʘʣʴʰʝ ʥʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʦʩʴ. ʀ ʩʫʜʴʙʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ - ʧʨʠʤʝʨ 
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ʪʦʤʫ. 

ɿʣʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʠ ʝʩʪʴ ʥʘʢʘʟʫʝʤʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʣʶʜʠ ʥʠ ʫʪʝʰʘʣʠ ʩʝʙʷ, 
ʯʪʦ ʠʭ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʠ ʧʦʩʝʷʥʥʦʝ ʠʤʠ ʟʣʦ ʧʨʦʡʜʫʪ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ. ʕʪʦ 
ʩʘʤʦʦʙʦʣʴʱʝʥʠʝ. ʅʘ ʤʘʣʦʤ ʧʨʠʤʝʨʝ ɹʣʘʛʦʚʝʩʪʠʷ ʚʠʜʥʦ, ʢʘʢ ʩʳʥ 
ʧʨʦʷʚʠʣ ʩʚʦʝʚʦʣʠʝ, ʦʪʦʰʝʣ ʦʪ ʦʪʮʘ, ʦʪ ʚʝʨʳ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ. 

ʄʳ, ʜʝʪʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪʦʰʣʠ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ, ʦʪ ʥʘʰʠʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʚʷʪʳʥʴ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʚʨʘʟʫʤʣʝʥʠʝ ʚ ʚʠʜʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ 
ʤʫʯʝʥʠʡ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʣʶʜʝʡ: ʦʜʥʠ ʧʦʛʠʙʣʠ ʚ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ, 
ʜʨʫʛʠʝ ʤʝʯʫʪʩʷ ʚ ʙʝʟʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ... ʀ ɹʦʛ ʞʜʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʞʝ, ʢʘʢ 
ʙʣʫʜʥʳʡ ʪʦʪ ʩʳʥ, ʧʨʦʩʥʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʢ ɹʦʛʫ, 
ʦʪʦʡʜʝʪ ʦʪ ʟʣʘ ʠ ʧʦʡʜʝʪ ʧʦ ʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʩʚʷʪʳʭ ʫʛʦʜʥʠʢʦʚ, 
ʧʦʡʤʝʪ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʩʚʷʪʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʥʝʪ ʠ ʟʜʦʨʦʚʦʡ. ɹʦʛʫ 
ʫʛʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʂʦʛʜʘ?! 

ɸ ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ, ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʠ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʝʪ ʧʦʥʷʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʘʤʦʦʙʦʣʴʱʝʥʠʠ,- ʞʠʟʥʴ 
ʟʘʩʪʘʚʠʪ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʳ ʟʜʝʩʴ - ʣʶʜʠ ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ, ʥʘʩ ʦʞʠʜʘʝʪ 
ʚʝʯʥʦʩʪʴ. ʀ ʚʩʝ ʛʨʷʟʥʦʝ, ʛʨʝʭʦʚʥʦʝ, ʟʣʦʝ - ʚ ʚʝʯʥʦʩʪʠ ʥʝ 
ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ. ʅʘʜʦ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʩʝʙʷ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ, 
ʩʚʦʠʤ ʢʨʝʩʪʦʥʦʰʝʥʠʝʤ. ʅʝ ʧʦʟʜʥʦ ʦʜʫʤʘʪʴʩʷ, ʦʛʣʷʥʫʪʴʩʷ, ʦʱʫʪʠʪʴ 
- ʟʘʯʝʤ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʤʥʦʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ, ʟʘʯʝʤ ʠ ʢʦʤʫ ʵʪʦ ʥʘʜʦ. ɿʘʯʝʤ? 

ʀ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦ ʣʠ ʚʨʝʤʷ ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ ʟʘ ʦʰʠʙʢʠ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʠ ʦʰʠʙʢʠ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ ʚ ʟʨʝʣʳʝ ʛʦʜʳ, ʝʩʣʠ ʪʳ ʠʭ ʜʦʩʪʠʛ. ɼʝʜʫʰʢʠ ʠ 
ʙʘʙʫʰʢʠ, ʨʦʜʥʳʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʚ ʩʝʤʴʷʭ? ʉʢʦʣʴʢʦ ʥʝʚʠʜʠʤʳʭ 
ʤʠʨʫ ʩʣʝʟ!.. ɸ ʚʝʜʴ ʛʦʨʴʢʘʷ ʧʨʘʚʜʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʘʨʫʰʠʣʠ, ʢʘʢ 
ʪʦʪ ʙʣʫʜʥʳʡ ʩʳʥ, ʚʦʣʶ ʦʪʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ ʠ ʆʪʮʘ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ. 
ʈʦʜʠʪʝʣʝʡ ʤʳ ʥʝ ʩʣʫʰʘʣʠ, ʠʭ ʩʣʦʚʘ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʜʦ ʥʘʩ ʥʝ 
ʜʦʭʦʜʠʣʠ. ʍʦʪʝʣʠ ʞʠʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʝ, ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʡ. ʈʘʩʩʫʞʜʘʣʠ 
ʪʘʢ: ʘʭ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʷ ʚʩʝ ʟʘʧʦʣʫʯʫ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʥʦ... ʫʚʳ! 

ɼʝʪʠ ʚʳʨʦʩʣʠ, ʚʥʫʢʠ ʨʘʩʪʫʪ, ʠ ʤʳ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʦʜʠʥʦʢʠʤʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʚʦʝʤ ʩʪʨʘʜʘʥʠʠ. ɸ ʟʘ ʯʪʦ? ʄʳ ʠʱʝʤ ʧʨʠʯʠʥʫ, ʠʱʝʤ ʢʦʨʝʥʴ ʟʣʘ... 
ɸ ʦʪʢʫʜʘ ʦʥ ʠʜʝʪ? ʆʪ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʘ ʙʦʣʝʝ - ʦʪ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ 
ʥʘʩ. ʄʳ ʥʝ ʩʣʫʰʘʣʠ, ʤʳ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʩʣʫʰʘʪʴ, ʥʝ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʣʠʩʴ ʢ 
ʫʤʫʜʨʝʥʥʳʤ ʩʣʦʚʘʤ ʣʶʜʝʡ ʦʧʳʪʥʳʭ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʤʳ ʥʝ ʜʝʣʘʣʠ ʚʳʚʦʜʦʚ 
ʠʟ ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʞʠʟʥʠ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʦʪʦʰʝʣ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʢʪʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪ 
ʚʦʣʶ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʫʶ. ɺʝʜʴ ʝʱʝ ʚ ɺʝʪʭʦʤ ʟʘʚʝʪʝ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ: "ʏʪʠ ʦʪʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʤʘʪʝʨʴ ʠ ʙʣʘʛʦ ʪʝʙʝ ʙʫʜʝʪ ʠ 
ʙʫʜʝʰʴ ʪʳ ʜʦʣʛʦʣʝʪʝʥ ʥʘ ʟʝʤʣʝ". 

ʀ ʚʝʨʥʦ! ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʢʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ʩʚʦʠʤ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤ, ʥʠʢʪʦ 



ʥʝ ʩʢʦʨʙʠʪ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʥʝʧʦʩʣʫʰʥʳʤ ʨʝʙʝʥʢʦʤ. ʋʞʝ ʧʨʦʰʣʘ 
ʠʭ ʞʠʟʥʴ, ʦʥʠ ʦʪʦʰʣʠ ʚ ʚʝʯʥʦʩʪʴ, ʠ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʪʘʡʥʠʢʘʭ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ 
ʤʳ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ, ʯʪʦ ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʥʘʰʘ ʩʦʚʝʩʪʴ ʯʠʩʪʘ ʧʝʨʝʜ 
ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ. ʄʳ ʵʪʦ ʪʝ, ʢʪʦ ʠʤʝʣ ʜʦʙʨʳʝ ʟʘʜʘʪʢʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ 
ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʛʦ. ɼʣʷ ʥʠʭ ʥʝʧʦʜʚʣʘʩʪʥʦ ʚʨʝʤʷ - ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʰʣʦʛʦ 
ʥʘʰʝʛʦ ʟʣʘ. 

3ʘʜʫʤʘʝʤʩʷ! ʄʳ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʪʦʡʢʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʥʝ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ 
ʧʨʦʰʣʦʤ ʦʪ ʚʝʨʳ ʚ ɹʦʛʘ, ʭʦʪʷ ʰʢʦʣʘ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʧʦʜ ʙʨʝʤʝʥʝʤ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, ʠ ʥʘʩʪʘʚʣʷʣʘ ʥʘʩ: ʥʠʢʘʢʦʛʦ ɹʦʛʘ ʥʝʪ. ʄʳ 
ʥʝ ʧʦʰʣʠ ʪʫʜʘ, ʢʫʜʘ ʥʘʩ ʟʚʘʣʠ ʣʞʝʧʨʦʨʦʢʠ - ʚ "ʩʚʝʪʣʦʝ" ʙʫʜʫʱʝʝ, 
ʥʦ, ʛʦʥʠʤʳʝ, ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʥʝʩʣʠ ʧʦʥʦʰʝʥʠʷ ʦʪ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ, ʠʙʦ 
ʠʩʧʦʣʥʷʣʠ ʚʦʣʶ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʫʶ; ʤʳ ʰʣʠ ʜʦʨʦʛʦʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʜʦʨʦʛʦʡ 
ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʜʦʨʦʛʦʡ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, ʥʝʩʷ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ 

ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ ʚ ʵʪʦʪ ʤʠʨ ʟʣʘ. ɸ ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ 
ʩʚʷʪʦ ʭʨʘʥʠʣʠ ʚʝʨʫ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ?! 

ʀ ʟʣʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦʛʜʘʰʥʝʝ ʩʚʦʝ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝ ʚ 
ʩʠʣʘʭ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʚʝʨʫ ʚ ʥʘʰʠʭ ʩʝʨʜʮʘʭ, ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘʩ - ʥʘʩʠʣʠʝʤ 
ʠ ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʝʤ - ʧʨʠʡʪʠ ʢ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʟʚʘʣ ʥʘʩ ʚ ʦʤʫʪ ʟʣʘ. ʀʙʦ 
ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʝ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ, ʤʦʣʠʪʚʘ ɺʝʨʳ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʦʩʪʳʭ ʠ 
ʷʩʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ,- ɿʘʯʝʤ? ʂʫʜʘ ʧʦʡʜʫ?! ɺʦ ʠʤʷ ʯʝʛʦ?! - ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʦ 
ʥʘʩ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʟʣʘ ʞʠʟʥʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʩʚʝʪʣʳʭ ʜʥʝʡ 
ʧʦʜʚʠʛʘ ʇʦʩʪʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʥʦʚʴ ʠ ʚʥʦʚʴ ʟʦʚʝʪ ʥʘʩ ʥʝ 
ʦʪʭʦʜʠʪʴ ʦʪ ʍʨʘʤʘ, ʦʪ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪ 
ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʚ ɺʝʨʝ, ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ: ɺʝʨʥʠʩʴ! ɺʝʨʥʠʩʴ ʚ ʦʪʯʠʡ ʜʦʤ, ʛʜʝ 
ʪʝʙʷ ʦʞʠʜʘʶʪ ʙʣʘʛʦ, ʩʯʘʩʪʴʝ, ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʠ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʠ - 
ʪʘʤ, ʚ ʚʝʯʥʳʭ ʦʙʠʪʝʣʷʭ. 

ɺʩʝ ɹʦʛ ʜʘʨʫʝʪ ʥʘʤ, ʥʘʰʠʤ ʜʝʪʷʤ, ʥʘʰʠʤ ʚʥʫʢʘʤ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʥʘʰʝ ʜʦʙʨʦʝ ʥʘʟʠʜʘʥʠʝ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʝʩʣʠ ʩʘʤʠ ʤʳ, 
ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʦʪʮʳ, ʜʝʜʳ ʠ ʙʘʙʫʰʢʠ, ʙʫʜʝʤ ʷʚʣʷʪʴ ʩʦʙʦʡ ʧʨʠʤʝʨ ʚʝʨʳ, 
ʤʦʣʠʪʚʳ, ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʠ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ. ɺʝʨʴʪʝ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʡ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʝʨʴʪʝ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʚʘʩ ʙʝʟ ʩʚʦʝʡ ʚʝʣʠʢʦʡ, 
ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʡ ʩʠʣʳ. ʅʦ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʥʝ ʚʜʨʫʛ, ʥʝ ʩʠʶʤʠʥʫʪʥʦ! ʄʳ, 
ʣʶʜʠ ʛʨʝʭʘ, ʣʶʜʠ ʟʣʘ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʤ ʪʘʢ: ʷ ʤʦʣʶʩʴ,- ʪʳ ʤʥʝ ʠ ʜʘʡ 
ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʪʦ, ʦ ʯʝʤ ʷ ʧʨʦʰʫ... ʀ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʟʘʙʳʚʘʝʤ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʤʦʣʠʤ, ʘ ʥʝ ʪʦʨʛʫʝʤʩʷ. ʅʘʜʦ ʯʝʨʝʟ ʢʨʝʩʪ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʘʪʴ ʙʣʠʞʝ 
ʢ ɹʦʛʫ. ɺʦʪ ʪʦʛʜʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʤʥʦʛʦʤʷʪʝʞʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʳ ʧʦʡʤʝʰʴ, 
ʦʩʦʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʞʝ ɹʦʛ ʜʘʨʫʝʪ ʪʝʙʝ ʟʘ ʪʚʦʝ ʪʝʨʧʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʠ 
ʪʨʫʜʥʦ, ʠ ʣʝʛʢʦ, ʵʪʦ ʫʜʦʙʦʥʦʩʠʤʦʝ ʙʨʝʤʷ ʠ ʧʦʜʚʠʛ - ʜʦʩʪʫʧʥʳ ʜʣʷ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ. ʅʦ ʤʳ - ʤʘʣʦʚʝʨʳ. 



ɸ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʫʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʦʰʠʙʢʘʭ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʜʘʥʥʳʭ ʥʘʤ ʚ 
ʥʘʟʠʜʘʥʠʝ. ʇʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʩʫʜʴʙʘ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ. ʄʳ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʤʠʨ 
ɿʘʧʘʜʘ, ʩʪʨʘʜʘʝʤ ʦʪ ʟʣʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʛʦ. ɿʘʧʘʜ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʥʘʤ ʚʩʝ, 
ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʟʣʦʛʦ, ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ, ʥʝʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʛʫʙʠʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʜʫʰʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀ ʵʪʦ ʧʦʩʳʣʘʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ 
ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʟʣʘ,- ʛʨʷʟʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʨʦʢ-ʤʫʟʳʢʫ, ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʚ ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʦʙʣʦʞʢʝ. ʕʪʦ ʫʥʠʞʝʥʠʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ 
ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʩ ʚʘʤʠ - ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʳʝ, ʥʝʧʦʥʷʪʣʠʚʳʝ ʠ ʚʦʦʙʱʝ, 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ - ʵʪʦ ʥʠʯʪʦ!.. 

ʅʦ ʟʘ ʥʘʤʠ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʠ 
ʩʠʣʳ. ʀ ʵʪʦ ʤʳ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʚʦ ʚʪʦʨʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʧʦʚʝʨʛʥʫʚ ʚ 
ʧʨʘʭ ʪʦʛʦ, ʧʝʨʝʜ ʢʝʤ ʪʨʝʧʝʪʘʣʘ ʚʩʷ ɽʚʨʦʧʘ, ʚʝʩʴ ɿʘʧʘʜ. ʄʳ ʠ 
ʥʳʥʯʝ ʚʩʪʘʥʝʤ, ʧʦʜʥʠʤʝʤʩʷ ʚʦ ʚʝʩʴ ʨʦʩʪ, ʧʘʜʫʪ ʮʝʧʠ, ʩʢʦʚʳʚʘʶʱʠʝ 
ʥʘʩ! ʊʦʣʴʢʦ ɹʦʛ ʥʘʩ ʠ ʣʶʙʠʪ, ʠ ʟʦʚʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʦʪ 
ʛʨʝʭʘ ʞʠʟʥʠ ʠ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ʩʚʝʪʫ ʧʨʘʚʜʳ ɹʦʞʠʝʡ, ʘ ʥʝ ʙʣʫʞʜʘʣʠ, 
ʢʘʢ ʪʦʪ ʙʣʫʜʥʳʡ ʩʳʥ ʠʟ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʡ ʧʨʠʪʯʠ. ʀ ʥʝ ʥʘʤ ʠʩʢʘʪʴ 
ʠʩʪʠʥʫ ʫ ʪʝʭ ʥʝʜʦʙʨʳʭ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ ʥʦʚʳʭ "ʫʯʝʥʠʡ", ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʰʣʝʪ ʥʘʤ ɿʘʧʘʜ. ʅʘ ʥʝʚʥʷʪʥʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʤʫʜʨʩʪʚʫʷ ʦʪ ʣʫʢʘʚʦʛʦ, 
ʟʦʚʫʪ ʦʥʠ ʥʘʩ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ ʩʪʘʜʠʦʥʳ ʪʦ ʣʠ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʪʦ ʣʠ 
ʧʣʷʩʘʪʴ ʧʦʜ ʨʦʢ-ʤʫʟʳʢʫ. ʀʜʠʪʝ ʩʶʜʘ, ʤʦʣ, ʜʝʪʠ ʈʦʩʩʠʠ... 

ʄʳ ʩ ʚʘʤʠ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʠʜʝʤ ʟʘ ʍʨʠʩʪʦʤ. ʇʦʨʦʡ ʩʧʦʪʳʢʘʝʤʩʷ, ʥʦ ʦʪ 
ʍʨʠʩʪʘ ʥʝ ʦʪʭʦʜʠʤ. ɿʘʯʝʤ ʥʘʤ ʠʥʦʝ, ʩʪʘʚʷʱʝʝ ʚʩʝ ʩ ʥʦʛ ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ 
"ʫʯʝʥʠʝ"? ɿʘʯʝʤ ʥʘʤ ʣʞʝʧʨʦʨʦʢʠ, ʣʞʝʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʠ, ʣʞʝʫʯʠʪʝʣʷ? 
ɿʘʯʝʤ? ʈʘʩʩʫʜʠʪʝ, ʧʦʜʫʤʘʡʪʝ. ʂʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʩʚʝʪ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ,- ʦʩʦʟʥʘʡʪʝ, ʧʨʠʜʠʪʝ. ɺʦʪ ʧʫʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ 
ʞʠʟʥʠ, ʚʦʪ ʩʚʝʪʣʘʷ ʜʦʨʦʛʘ, ʚʝʜʫʱʘʷ ʥʘʩ ʢ ʚʝʯʥʦʩʪʠ. ʀ ʟʥʘʡʪʝ, 
ʯʪʦ ɹʦʛ, ʧʦʩʳʣʘʷ ʥʘʤ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʩ ʙʝʟ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ 
ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ! 

ʀ ʷ ʭʦʯʫ ʚʘʤ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʪʨʫʜʥʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʪʷʞʝʣ ʥʠ ʙʳʣ ʧʫʪʴ ʢ ɹʦʛʫ,- ʠʜʠʪʝ! ʂ ɹʦʛʫ, ʢ 
ʤʦʣʠʪʚʝ, ʢ ʪʝʨʧʝʥʠʶ ʠ ʟʥʘʡʪʝ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʞʜʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʧʦʚʪʦʨʠʪʝ 
ʩʣʦʚʘ ʪʦʛʦ ʟʘʙʣʫʜʰʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʥʦ ʫʞʝ ʨʘʩʢʘʷʚʰʝʛʦʩʷ: "ʆʪʯʝ, 
ʩʦʛʨʝʰʠʭ ʥʘ ʥʝʙʦ ʠ ʧʨʝʜ ʊʦʙʦʡ". ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʚ ʨʦʜʥʦʝ, 
ʦʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʭʨʘʤʘ ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʨʘʜʦʩʪʴʶ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʫʧʦʠʪʝʣʴʥʦ ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʪʝʤ ʟʣʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʟʘ ʩʪʝʥʘʤʠ ʭʨʘʤʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʛʦʥʠʤ ʪʝʭ 
ʦʙʦʣʴʩʪʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʨʠʯʘʪ ʥʘʤ: "ʀʜʠʪʝ! ʊʦʣʴʢʦ ʤʳ ʚʘʤ 
ʧʦʤʦʞʝʤ...",- ʪʦʛʜʘ ʥʘ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʥʘ ʚʩʝʭ ʥʘʩ 
ʩʦʡʜʝʪ ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ɹʦʞʠʷ. 

ʄʳ ʫʞʝ ʨʘʟ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ ʥʘʰʠ ʭʨʘʤʳ, ʧʦʧʠʨʘʪʴ ʥʘʰʝ ʩʚʷʪʦʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ,- ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʥʘʤ ʦʙʤʘʥʘ ʪʦʛʦ! ʊʘʢ ʦʩʪʘʥʴʩʷ ʞʝ, 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ! ɸ ʚ 



ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʤʳ, ʦʪʮʳ ʠ ʤʘʪʝʨʠ, ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʧʦʤʠʥʘʪʴ ʦ ʪʦʤ 
ʩʚʦʠʤ ʜʝʪʷʤ. ʅʝ ʩʣʫʰʘʝʪʝ ʥʘʩ? ʀʜʠʪʝ, ʢʫʜʘ ʟʥʘʝʪʝ, ʥʦ ʚʳ 
ʚʝʨʥʝʪʝʩʴ ʠʟʙʠʪʳʝ, ʫʥʠʞʝʥʥʳʝ, ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʳʝ. ʀʙʦ ʚʳ ʧʦʟʥʘʝʪʝ 
ʧʦʨʦʢʠ ʞʠʟʥʠ, ʯʪʦ ʚʝʜʫʪ ʢ ʙʦʣʝʟʥʷʤ, ʢ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʫ ʠ ʫʙʠʡʩʪʚʫ. 
ʉʢʘʞʫʪ: "ɸʭ, ʚʠʥʦʚʘʪʘ ʩʨʝʜʘ, ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ..." - ʘ ʪʳ ʞʠʚʠ ʧʨʦʩʪʦ, 
ʞʠʚʠ ʩʢʨʦʤʥʦ, ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ, ʠ ɹʦʛ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʪʝʙʷ. ʅʦ ʥʘʜʦ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʟʘʢʦʥ ɹʦʞʠʡ, ʯʪʠʪʴ ʦʪʮʘ ʠ ʤʘʪʝʨʴ ʩʚʦʶ, ʥʝ ʙʝʞʘʪʴ ʠʟ 
ʦʪʯʝʛʦ ʜʦʤʘ, ʥʝ ʚʧʘʜʘʪʴ ʚ ʛʦʨʜʳʥʶ. ʂʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘ ʝʛʦ 
ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʦʞʠʜʘʝʪ ʨʘʩʧʣʘʪʘ ʟʘ ʩʦʜʝʷʥʥʦʝ ʟʣʦ. ʀ ʦ ʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʚʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʉʤʦʪʨʠʪʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʩʣʫʰʘʡʪʝ ʫʤʥʳʭ, 
ʜʦʙʨʦʧʦʨʷʜʦʯʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. 

ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ ʤʦʠ ʚʳʚʝʜʝʥʳ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʞʠʟʥʠ. ɹʣʠʞʝ ʢ ʩʝʤʴʝ, 
ʢ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤ, ʢ ɹʦʛʫ - ʠ ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ. ʆʪʦʰʣʠ - ʧʣʦʭʦ. ʂʘʢʠʝ 
ʙʳ ʤʳ ʚ ʩʚʦʝʡ ʥʝʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ ʥʠ ʙʳʣʠ, ʚʝʜʴ ʧʦʡʤʝʤ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ 
ʦʙʠʜʝʣʠ ʫʞʝ ʫʤʝʨʰʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ... ʏʝʤ? ʅʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝʤ, ʩʚʦʝʡ 
ʛʦʨʜʦʩʪʴʶ, ʩʚʦʝʡ ʥʘʜʤʝʥʥʦʩʪʴʶ... 

ʇʫʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʩʣʫʯʠʪʩʷ! ʀ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʰ, ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʟʦʚʫʱʠʡ 
ʥʘʩ ʚ ʆʪʯʠʡ ʜʦʤ, ʧʦʰʣʝʪ ʥʘʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʧʨʦʩʚʝʪʠʪ ʨʘʟʫʤ, ʦʪʢʨʦʝʪ 
ʩʝʨʜʮʝ, ʚʝʜʫʱʝʝ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ. ɸʤʠʥʴ. 

ʅɽɺɽʈʀɽ ʀ ɺɽʈɸ 

ʊʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 1917 ʛʦʜʫ,- ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʝ ʚʝʨʳ, 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʝʛʦ, - ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʠʤʝʣʦ ʩʚʦʠ ʠʩʪʦʢʠ ʝʱʝ ʚ ʜʘʣʝʢʦʤ ʧʨʦʰʣʦʤ. ʋʞʝ ʚ XVIII ʚʝʢʝ 
ʚʳʩʰʝʝ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʫʚʣʝʢʣʦʩʴ ʫʯʝʥʠʝʤ ɺʦʣʴʪʝʨʘ, ʦʥ 
ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʢʫʤʠʨʦʤ ʥʦʚʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʤʥʦʛʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʝʣʴʤʦʞʠ, 
ʧʦʜʨʘʞʘʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ, ʚʝʣʠ ʧʝʨʝʧʠʩʢʫ ʩ ʥʠʤ. ɻʫʚʝʨʥʝʨʳ-ʬʨʘʥʮʫʟʳ 
ʚʥʫʰʘʣʠ ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ ʠʜʝʠ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ɹʦʛʘ. ʈʫʰʠʣʠʩʴ 
ʚʝʢʦʚʳʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʪʦʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʈʘʟʚʨʘʪ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʩʷ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʀ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦ, 
ʝʛʦ ʥʝ ʩʣʫʰʘʣʠ. ɺʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʠʭ ʚʝʷʥʠʡ ʦʙʲʷʚʣʷʣʠʩʴ 
ʩʫʝʚʝʨʠʝʤ ʠ ʤʨʘʢʦʙʝʩʠʝʤ. 

ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʌʠʣʘʨʝʪ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʧʠʰʝʪ: "ʈʝʬʦʨʤʘʮʠʷ, 
ʦʪʢʨʳʚʰʘʷ ʧʨʦʩʪʦʨ ʨʘʟʫʤʫ, ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ, ʷʚʠʣʘʩʴ ʚʦ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʩʪʘʭ... ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʢ ʧʦʣʠʪʠʢʝ - 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝʤ ʚʩʷʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʜʠʢʠʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ. ɸʛʝʥʪʳ 
ʧʘʨʠʞʩʢʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʚʝʟʜʝ ʫʯʠʪʝʣʷʤʠ ʠʟʷʱʥʦʛʦ ʚʢʫʩʘ... 
ʕʪʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ ʚʤʝʩʪʦ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ɺʦʣʴʪʝʨʘ, 
ʈʘʡʥʘʣʴʜʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʨʘʛʦʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ... ʃʶʙʠʤʳʤ ʠʭ ʜʝʣʦʤ ʙʳʣʦ 
ʩʤʝʷʪʴʩʷ ʥʘʜ ʩʚʷʪʳʤʠ..." 



ʇʨʦʮʝʩʩʳ ʵʪʠ ʰʣʠ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʥʝ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʷ 
ʤʥʦʛʦʤʠʣʣʠʦʥʥʫʶ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ. ʀ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʙʳʣʠ 
ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣʠ ʙʝʟʙʦʞʴʶ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʦʪ ʞʝ ʉʫʚʦʨʦʚ. 
ʀ ʢʦʛʜʘ ʨʘʟʨʘʟʠʣʘʩʴ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II ʧʦʥʷʣʘ ʩʚʦʶ ʦʰʠʙʢʫ. "ʗ ʦʰʠʙʣʘʩʴ, - ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʦʥʘ ʦ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ,- ʵʪʦ ʥʝ ʙʫʥʪ, ʵʪʦ ɹʦʛ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ; 
ʟʘʢʨʦʝʤ ʚʳʩʦʢʦʫʤʥʳʝ ʥʘʰʠ ʢʥʠʛʠ..." 

ɾʝʣʯʥʳʡ ɺʦʣʴʪʝʨ, ʢʩʪʘʪʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʝ ʧʦʱʘʜʠʣ ʠ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʝʨʦʠʥʠ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʧʘʪʨʠʦʪʢʠ - ʤʫʯʝʥʠʮʳ ɾʘʥʥʳ ʜ'ɸʨʢ, 
ʚʳʩʤʝʷʚ ʝʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʦʵʤʝ "ʆʨʣʝʘʥʩʢʘʷ ʜʝʚʩʪʚʝʥʥʠʮʘ". ʖʥʘʷ ɾʘʥʥʘ 
ʩʧʘʩʣʘ ʌʨʘʥʮʠʶ ʠ ʙʳʣʘ ʩʦʞʞʝʥʘ ʥʘ ʢʦʩʪʨʝ, ʥʦ ʠ ʵʪʦ ʥʝ ʪʨʦʛʘʣʦ 
ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʩʝʨʜʮʘ ʘʪʝʠʩʪʦʚ. ɺʩʝ ʚʳʩʤʝʠʚʘʪʴ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʷ 
ʩʚʷʪʦʛʦ,- ʚʦʪ ʠʭ ʜʝʚʠʟ. 

ɺ ʵʪʦ ʞʝ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʧʝʨʚʳʝ ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ 
ʣʦʞʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʥʘʯʘʣʝ ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʢʘʢ ʧʨʦʪʠʚʦʚʝʩ ʚʦʣʴʥʦʜʫʤʩʪʚʫ. 
ʅʦ ʤʘʩʦʥʳ ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʘʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ʀ ʠʭ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʤʠʩʪʠʮʠʟʤ ʙʳʣ ʣʠʰʴ ʧʨʠʢʨʳʪʠʝʤ. 

ʇʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʤʘʩʦʥʩʢʠʝ ʣʦʞʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ; ʧʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ 1812 ʛʦʜʘ ʙʳʣʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʳ, ʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʘʡʥʦ ʠ, ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ, ʩʳʛʨʘʣʠ ʨʦʢʦʚʫʶ ʨʦʣʴ ʚ 
ʩʫʜʴʙʘʭ ʈʦʩʩʠʠ. 

"ʅʦ ʫʞʝ ʚ XIX ʚʝʢʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʠʭ ʤʝʥʷʝʪʩʷ; ʝʩʣʠ ʚ XVIII 
ʚʝʢʝ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʩʨʝʜʠ ʤʘʩʦʥʦʚ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʦʚ, ʚʝʨʭʥʠʝ 
ʩʣʦʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʦ ʚ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʚ ʣʦʞʠ ʚʭʦʜʷʪ ʠ 
ʤʝʱʘʥʝ, ʠ ʠʥʦʨʦʜʮʳ... ʕʪʦ ʫʞʝ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʪʘʚʷʱʠʝ ʧʝʨʝʜ 
ʩʦʙʦʡ ʮʝʣʴ ʟʘʭʚʘʪʘ ʚʣʘʩʪʠ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚ ʵʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʦʥʠʢʘʶʪ 
ʠ ʣʶʜʠ ʠʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʠʭ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʮʝʣʷʭ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʘʤ 
ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʠʤʝʥʘ ʤʘʩʦʥʦʚ XX ʚʝʢʘ ʩʨʝʜʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʚʦʞʜʝʡ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʦʜʥʦ: ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʥʘ ʨʫʢʫ 
ʤʘʩʦʥʘʤ". 

ʊʝʧʝʨʴ ʩʢʘʞʝʤ ʦ ʥʘʰʝʡ ʵʧʦʭʝ. ɺʦʟʴʤʝʤ ʤʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʠʜʝʪ ʢ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠ. ʅʘʰʠʤ ʦʪʮʘʤ ʙʳʣʦ ʦʢʦʣʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʥʠ ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʵʧʦʭʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʂʪʦ-ʪʦ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚʝʨʝʥ ʟʘʚʝʪʘʤ 
ʈʦʩʩʠʠ-ʄʘʪʝʨʠ, ʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʮʝʥʥʦʩʪʷʤ, ʘ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʦʪʦʰʣʦ... ʅʠ ʞʝʥʳ, ʥʠ ʤʫʞʘ, ʢʨʘʩʥʳʝ ʢʦʩʳʥʢʠ, ʙʨʘʢʠ 
ʨʘʙʬʘʢʦʚʩʢʠʝ; ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʢʨʝʩʪʠʪʴ ʤʣʘʜʝʥʮʝʚ, ʚʤʝʩʪʦ ʢʨʝʩʪʠʥ - 
"ʦʢʪʷʙʨʠʥʳ", ʠ ʧʦʥʝʩʣʦʩʴ... ʀ ʥʝ ʛʦʜʳ - ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ! ʀ ʯʪʦ 
ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ? ʅʠʯʝʛʦ. ʄʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ "ʛʝʥʠʝʚ" ʧʷʪʠʣʝʪʢʠ, 



"ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʝ" ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʪʠʧʘ ʉʦʣʦʚʢʦʚ... ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʜʚʘʜʮʘʪʳʝ 
ʛʦʜʳ, ʥʘʰʠ ʦʪʮʳ ʫʞʝ ʥʝ ʢʨʝʩʪʠʣʠ ʜʝʪʝʡ, ʠ ʛʝʥʳ - ʙʝʟʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʝ, 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʚʦʰʣʠ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʊʘʢ ʤʳ ʠ ʞʠʣʠ, ʢʪʦ ʪʘʡʥʦ ʢʨʝʱʝʥʥʳʡ, ʢʪʦ ʥʝʢʨʝʱʝʥʳʡ, ʥʦ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ, ʙʳʣʠ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʨʦʧʠʪʘʥʳ 
ʜʫʭʦʤ ʩʦʚʝʪʠʟʤʘ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʵʪʠ ʚʝʷʥʠʷ ʢʦʩʥʫʣʠʩʴ ʠ ʯʘʩʪʠ 
ʤʦʣʦʜʳʭ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ. ʄʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʣʳʰʘʪʴ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʩ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ. ʂʘʢʦʝ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ! ɺʝʜʴ ʵʪʦ ʷʟʳʢ ʜʫʭʦʚʥʳʡ, ʷʟʳʢ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʡ ʢ 
ɹʦʛʫ. ɼʘ, ʦʥ ʜʦʩʪʫʧʝʥ ʥʝ ʩʨʘʟʫ, ʥʘʜʦ ʚʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʚʨʘʩʪʠ, 
ʚʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʜʫʰʦʡ, ʘ ʥʝ ʫʤʦʤ, ʘ ʦʥʠ ʧʦʜʭʦʜʷʪ ʫʤʦʤ, ʪʦʯʥʝʝ - 
ʫʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʥʘʚʨʝʜʠʣʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ. 

ʅʝʣʴʟʷ ʩʪʘʨʠʥʥʫʶ, ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʫʶ, ʚʠʩʷʱʫʶ ʚ ʭʨʘʤʝ ʠ ʥʘʤʝʣʝʥʥʫʶ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ ʣʶʜʝʡ ʠʢʦʥʫ ʟʘʤʝʥʷʪʴ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʧʠʝʡ, ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʦʥʘ ʠ ʪʦʯʥʦ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʦʙʣʠʢ ʉʚʷʪʦʡ! 

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʚʣʘʩʪʝʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʮʝʨʢʚʠ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ, ʥʦ ʪʘʢʪʠʢʘ 
ʤʝʥʷʣʘʩʴ: ʥʘʩ ʪʦ ʣʶʪʦ ʧʨʠʞʠʤʘʣʠ, ʪʦ ʜʘʚʘʣʠ ʯʫʪʴ ʚʟʜʦʭʥʫʪʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʦʤ ʦʧʷʪʴ ʚʥʦʚʴ ʧʨʠʞʘʪʴ. 

ʕʪʦ ʧʨʦʰʣʦʝ, ʘ ʯʪʦ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ? ʍʨʘʤʳ ʦʪʢʨʳʚʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʣʠ 
ʦʥʠ ʧʦʣʥʳ? ɺʩʝʛʜʘ ʣʠ ʠʭ ʟʘʧʦʣʥʷʶʪ ʠʩʪʠʥʥʦ ʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʘ ʥʝ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʠ, ʟʘʰʝʜʰʠʝ ʧʦʜʘʪʴ ʟʘʧʠʩʢʫ ʦ ʩʚʦʝʤ ʟʜʨʘʚʠʠ 
ʥʘ ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʜʣʷ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʜʫʰʠ, ʚ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʠ: ʘ ʤʦʞʝʪ, 
ʠ ʚʝʨʥʦ ɹʦʛ ʝʩʪʴ, ʪʘʢ ʷ ʠ ʧʦʩʪʘʚʣʶ ʩʚʝʯʢʫ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʪʦʪ... ʂʘʢ-
ʪʦ ʧʨʠʰʣʘ ʢʦ ʤʥʝ ʦʜʥʘ ʞʝʥʱʠʥʘ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɹʘʪʶʰʢʘ, ʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʨʝʰʠʣʘ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ɹʦʛʘ". ʀ ʩʢʘʟʘʣʘ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʢʘʢʦʝ 
ʜʝʣʘʝʪ! ɸ ʚʝʜʴ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʝʝ ʜʫʰʠ. ʊʝʣʦ ʪʣʝʥʥʦ, ʚ 
ʵʪʦʤ ʤʳ ʫʙʝʞʜʘʝʤʩʷ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʚʠʜʷ ʫʤʝʨʰʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʦ ʜʫʰʘ 
ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʘ, ʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʦʞʠʚʝʪ ʞʠʟʥʴ, ʢʘʢʠʝ 
ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʦʥ ʩʦʚʝʨʰʠʪ, ʟʘʚʠʩʠʪ - ʢʫʜʘ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʦʪʦʡʜʝʪ ʝʛʦ 
ʜʫʰʘ: ʚ ʚʝʯʥʳʝ ʦʙʠʪʝʣʠ ʆʪʮʘ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ ʠʣʠ ʚ ʫʙʝʞʠʱʝ ʩʘʪʘʥʳ. 

ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʘʢ ʣʫʯʰʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʝʡ ʞʠʪʴ,- ʩ ʚʝʨʦʡ ʠʣʠ ʙʝʟ ʚʝʨʳ? 
ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʣʝʛʯʝ ʠ ʙʝʟʟʘʙʦʪʥʝʝ ʞʠʪʴ ʙʝʟ ʚʝʨʳ, ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʩʝʙʷ 
ʥʝ ʩʜʝʨʞʠʚʘʷ. ʊʘʢ ʠ ʞʠʚʫʪ ʤʥʦʛʠʝ, ʥʝ ʟʘʜʫʤʳʚʘʷʩʴ ʥʠ ʦ ʯʝʤ, ʧʦʢʘ 
ʪʷʞʢʠʡ ʥʝʜʫʛ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʷʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʟʘʜʫʤʘʪʴʩʷ: ʘ ʚʝʨʥʦ ʣʠ ʷ ʞʠʣ? ʋʜʘʨ ʩʫʜʴʙʳ ʦʪʨʝʟʚʣʷʝʪ. ʅʦ ʧʨʠʡʪʠ 
ʢ ʚʝʨʝ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ, ʠʙʦ ʥʘʜ ʪʦʙʦʡ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʪʚʦʷ ʧʨʦʰʣʘʷ ʛʨʝʰʥʘʷ 
ʞʠʟʥʴ, ʧʨʦʞʠʪʘʷ ʚ ʥʝʚʝʨʠʠ. 

ʏʝʣʦʚʝʢ ʠʜʝʪ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʤʦʣʠʪʩʷ ʠ ʞʜʝʪ, ʯʪʦʙʳ ɹʦʛ ʪʦʪʯʘʩ 



ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ ʥʘ ʝʛʦ ʤʦʣʠʪʚʫ. ʇʦʜʭʦʜ ʝʛʦ ʯʠʩʪʦ ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʳʡ: ʷ 
ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʭʨʘʤ ʠ ʧʦʤʦʛʠ ʤʥʝ. ʅʦ ʵʪʦ ʪʦʨʛʦʚʣʷ, ʠ ʭʨʘʤ ʥʝ ʤʝʩʪʦ 
ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ. ɺʦʦʙʱʝ, ʜʫʤʘʪʴ ʦ ɹʦʛʝ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʳʛʦʜʳ 
ʙʳʩʪʨʦʪʝʢʫʱʝʡ ʞʠʟʥʠ, - ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ. ɹʦʛ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʦʩʳʣʘʝʪ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʚʝʨʫʶʱʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚ ʚʠʜʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ. ʀ ʵʪʦʤʫ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʠ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʩ ʚʝʨʦʡ ʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ. ʇʦʩʣʘʥʥʦʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ - ʟʘʣʦʛ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʜʫʰʠ. ʀ ɹʦʛ, 
ʣʶʙʷ ʥʘʩ, ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ ʩʠʣʴʥʦʤʫ ʜʫʭʦʤ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʞʠʟʥʴ ʙʝʟ ʚʝʨʳ ʪʝʨʷʝʪ ʚʩʷʢʠʡ ʩʤʳʩʣ. ʊʝʨʷʶʪ ʩʤʳʩʣ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʞʠʜʘʶʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʞʠʟʥʠ,- ʥʝ ʟʘ ʩʝʙʷ, ʪʘʢ ʟʘ 
ʙʣʠʟʢʠʭ... ʉʪʨʘʜʘʥʠʷ ʦʞʠʜʘʶʪ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ 
ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦʥ ʥʠ ʜʦʩʪʠʛ. ʀ ʨʘʜʦʩʪʠ ʪʦʞʝ ʪʝʨʷʶʪ ʩʤʳʩʣ. 
ʀʙʦ ʚʩʝ ʙʳʩʪʨʦʪʝʢʫʱʝ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦ. ʅʦ ʜʣʷ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʞʠʟʥʴ - 
ʚʝʯʥʘʷ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ ʚʩʝ ʦʙʨʝʪʘʝʪ ʩʚʦʡ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʩʤʳʩʣ. ɺʧʝʨʝʜʠ - 
ʚʝʯʥʦʩʪʴ, ʠ ʷ ʭʦʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʶ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ ʜʫʰʫ ʦʞʠʜʘʣʠ ʥʝ ʤʫʢʠ 
ʘʜʘ, ʘ ʧʦʢʦʡ ʚ ʚʝʯʥʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ, ʠ ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʦʪ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʷ ʧʨʦʞʠʚʫ ʞʠʟʥʴ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʚʝʨʫʶʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʣʷ ʦʙʱʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ ʥʘʜʝʞʥʳʡ, ʠʙʦ ʦʥ 
ʚʟʚʝʰʠʚʘʝʪ ʩʚʦʠ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʠ ʠʟʙʝʛʘʝʪ ʛʨʝʭʘ. ʆʙʤʘʥʫʪʴ ʙʣʠʞʥʝʛʦ, 
ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʜʘʥʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ - ʛʨʝʭ, ʘ ʟʥʘʯʠʪ - ʥʝʣʴʟʷ. ʀʙʦ 
ʥʠ ʦʜʠʥ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʥʝ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ! ʅʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦ. 
ʀʩʪʠʥʥʦ ʚʝʨʫʶʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʤʝʝʪ ʪʦ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʜʘʥʘ 
ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ɹʦʞʠʷ. ʀ ʦʥʘ ʥʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʭʨʘʤʦʚʦʡ, ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ, 
ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʧʨʝʢʣʦʥʠʚ ʢʦʣʝʥʘ, ʦʙʱʘʝʪʩʷ ʩ ɹʦʛʦʤ. 
ʇʦʥʷʪʴ ʵʪʦ ʠ ʦʱʫʪʠʪʴ ʨʘʜʦʩʪʴ ʦʙʱʝʥʠʷ ʜʘʥʦ ʣʠʰʴ 
ʛʣʫʙʦʢʦʚʝʨʫʶʱʝʤʫ. ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ, ʠʤʝʥʝʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʟʚʘʥ ʥʘʰ 
ʭʨʘʤ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʙʦʣʴʥʦʤʫ, ʩʪʨʘʜʘʚʰʝʤʫ ʪʷʞʝʣʳʤ ʥʝʜʫʛʦʤ, ʧʨʠʰʝʜʰʝʤʫ 
ʢ ʥʝʤʫ ʟʘ ʧʦʤʦʱʴʶ: "ɽʩʣʠ ʚʝʨʠʰʴ, ʪʦ ʠʟʣʝʯʠʰʴʩʷ!" - ʧʦʚʝʣʝʣ 
ʚʩʪʘʪʴ, ʠ ʧʨʠʢʦʚʘʥʥʳʡ ʢ ʦʜʨʫ ʙʦʣʴʥʦʡ ʚʩʪʘʚʘʣ, ʝʱʝ ʩʘʤ ʚ ʪʦ ʥʝ 
ʚʝʨʷ, ʯʪʦ ʠʟʣʝʯʠʣʩʷ. 

ɹʫʜʝʤ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ɹʦʛʫ, ʚʝʨʦʚʘʪʴ, ʠ ɹʦʛ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʥʘʩ. ɸʤʠʥʴ. 



ʆ ʉɺʗʑɽʅʉʊɺɽ 

ɺʦ ʠʤʷ ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ! 

ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʧʦʩʣʘʣ ʜʝʩʷʪʴ ʧʨʦʢʘʞʝʥʥʳʭ ʙʦʣʴʥʳʭ ʢ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ, ʥʝ 
ʩʧʨʦʩʠʚ, ʚʝʨʫʶʪ ʣʠ ʦʥʠ ʚ ʍʨʠʩʪʘ, ʢʘʢ ʚ ʉʳʥʘ ɹʦʞʠʷ. ʅʦ ʩʢʘʟʘʣ 
ʠʤ: - ʀʜʠʪʝ, ʧʦʢʘʡʪʝʩʴ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ. ɺʦʪ ʪʦʪ ʧʫʪʴ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʙʦʣʷʱʝʛʦ, ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʢʦʨʙʷʱʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʥʝʜʫʛʘʭ, ʥʝʫʜʘʯʘʭ ʠʱʝʪ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʡ, ʮʝʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʫ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ. 

ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʢʘʢ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʛʦ ɹʣʘʛʦʚʝʩʪʠʷ, ʪʘʢ ʠ 
ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ, ʫʚʳ, ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʝ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʙʦʣʷʱʝʛʦ, ʜʘʞʝ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʣʶʜʷʭ, ʥʝ 
ʟʥʘʶʱʠʭ ɹʦʛʘ. ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʯʘʩʪʦ ʩʣʦʚʦ ʧʘʩʪʳʨʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʧʫʩʪʳʤ 
ʟʚʫʢʦʤ ʚ ʵʪʦʤ ʤʠʨʝ, ʠʙʦ ʣʶʜʠ ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʚ ʪʫ ʚʝʣʠʢʫʶ ʩʠʣʫ 
ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ, ʥʝ ʟʥʘʶʪ, ʢʘʢ ʠ ʛʜʝ ʠʩʢʘʪʴ ʠʩʮʝʣʝʥʠʷ. ɸ 
ʢʦʛʜʘ ʩʢʘʞʫʪ ʝʤʫ, ʙʦʣʷʱʝʤʫ, ʚʦʪ ʪʘʤ ʝʩʪʴ ʮʝʣʠʪʝʣʴ, ʠʣʠ, ʛʦʚʦʨʷ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʷʟʳʢʦʤ, ʵʢʩʪʨʘʩʝʥʩ,- ʪʦ ʦʥ ʩʨʘʟʫ ʨʠʥʝʪʩʷ, ʥʝ ʜʫʤʘʷ, 
ʯʪʦ ʞʝ ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʪ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʩʠʣʫ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ. ʆʥʘ 
ʜʘʥʘ ɹʦʛʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘʤ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʜʘʥʘ ɸʧʦʩʪʦʣʘʤ ʚ 
ʩʣʦʚʘʭ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ: ʧʦʩʳʣʘʷ ʠʭ ʥʘ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʦ ʍʨʠʩʪʝ, ʦʥ 
ʛʦʚʦʨʠʣ,- ʚʘʤ ʜʘʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʩʪʫʧʘʪʴ ʥʘ ʟʤʝʶ ʠ ʥʘ ʚʩʶ ʩʠʣʫ 
ʚʨʘʞʴʶ. 

ʀ ʵʪʦ ʥʝ ʩʣʦʚʘ, ʘ ʞʠʚʦʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ. 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʢʘʟʘʣ ʵʪʠʤ ʜʝʩʷʪʠ ʧʨʦʢʘʞʝʥʥʳʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ 
ʥʝʤʫ ʟʘ ʠʩʮʝʣʝʥʠʝʤ: ʧʦʢʘʞʠʪʝʩʴ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘʤ! ʆʥʠ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ, 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʠʩʮʝʣʝʥʠʝ ʠ ʫʰʣʠ. ʅʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʚʦʝ ʠʩʮʝʣʝʥʠʝ. ɹʦʛʫ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ, 
ʥʦ ʦʥʘ ʥʫʞʥʘ ʪʝʙʝ ʩʘʤʦʤʫ ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʩʤʠʨʝʥʠʷ, ʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʤʠʨʘ ʚ ʜʫʰʝ. ʉʥʦʚʘ ʩʢʘʞʫ: 
ʫʚʳ! ʏʘʩʪʦ ʠ ʵʪʦ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʥʘʤʠ. ʉʚʦʝ ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʤʳ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʦʝ, ʟʘʙʳʚ ʚʦʟʜʘʪʴ ɹʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ. 

ʊʘʢ ʞʝ ʤʳ ʟʘʙʳʚʘʝʤ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʘʨʦʚʘʣʠ 
ʥʘʤ ʞʠʟʥʴ, ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ ʥʘʩ. ɺʤʝʩʪʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ - 
ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʩʣʦʚʘ: ʟʘʞʠʣʠʩʴ, ʤʦʣ, ʢʦʛʜʘ ʞʝ ʚʳ ʫʤʨʝʪʝ. ʕʪʦ ʤʦʞʥʦ 
ʩʣʳʰʘʪʴ ʠ ʩʝʡʯʘʩ. ʀ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʤʦʣʦʜʳʭ ʥʝ ʧʦʜʫʤʘʝʪ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ, ʚʳʩʪʨʘʜʘʣʠ ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʨʘʩʪʷ ʥʘʩ. 

ʂʘʢʦʡ ʢʨʝʩʪ ʚʳʧʘʣ ʥʘ ʥʘʰʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ! ʅʝ ʙʳʣʦ ʫ ʥʘʩ ʥʠ 
ʦʪʨʦʯʝʩʪʚʘ, ʥʠ ʶʥʦʩʪʠ,- ʦʜʥʠ ʩʧʣʦʰʥʳʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ... ʀ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ 
ʚʳʞʠʪʴ ʠ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʀ ʝʩʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʩʝ ʞʝ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʦʙʣʘʟʥʳ, ʦʩʪʘʣʩʷ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʤ,- ʚ ʵʪʦʤ ʟʘʩʣʫʛʘ 



ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʆʥʠ ʧʨʠʟʳʚʘʣʠ ʠʜʪʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʚ ʍʨʘʤʳ ɻʦʩʧʦʜʥʠ, ʥʦ - 
ʫʚʳ, ʥʝ ʰʣʠ. ʀ ʚʦʪ ʧʨʦʰʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʚʳ ʩʪʘʨʳʝ. ʀ ʥʘʤ ʛʦʚʦʨʷʪ,- ʚʳ 
ʥʝ ʪʘʢ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʘ ʫ ʥʘʩ ʙʫʜʝʪ ʥʦʚʘʷ ʞʠʟʥʴ. 

ɺʦʪ ʢ ʵʪʦʤʫ ʥʦʚʦʤʫ ʩʪʨʘʜʘʣʴʯʝʩʢʦʤʫ ʙʳʪʠʶ ʤʳ ʠ ʧʦʜʦʰʣʠ. ɹʝʟ 
ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ, ʙʝʟ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʤʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʪʷʞʢʠʡ 
ʢʨʝʩʪ ʞʠʟʥʠ. ʀ ʥʘʜʦ ʥʝʩʪʠ ʝʛʦ ʥʝ ʨʦʧʱʘ. ʅʦ ʤʳ ʨʦʧʱʝʤ, ʥʝ 
ʩʦʟʥʘʝʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʘʣʝʢʠ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʦʣʘʛʘʝʤ, ʯʪʦ 
ʩʘʤʠ ʚʩʝ ʟʥʘʝʤ. ɺʦʪ ʵʪʘ "ʩʘʤʦʩʪʴ" ʠ ʥʘʢʘʟʫʝʪʩʷ. ʀ ʪʘʢ ʙʳʚʘʝʪ ʩʦ 
ʚʩʷʢʠʤ, ʢʪʦ ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʥʝ ʫʯʠʪʩʷ ʞʠʪʴ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʛʨʷʜʫʱʝʡ 
ʞʠʟʥʠ,- ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʣʠʞʥʠʝ ʪʚʦʠ ʤʦʛʣʠ ʧʦʣʫʯʘʪʴ 
ʫ ʪʝʙʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʠ ʫʪʝʰʝʥʠʝ. 

ʆʪ ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʘ ʦʪ ʜʦʙʨʦʛʦ, 
ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʩʠʣʘ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ. ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʩʢʘʟʘʣ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ - ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʠʩʮʝʣʝʥ. ʕʪʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚʳʩʦʢʠʝ ʩʣʦʚʘ, ʵʪʦ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʦʚʝʪ ʚʩʝʤ, ʢʪʦ ʠʜʝʪ ʢ ʥʘʤ. 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʫʜʘʨ ʥʘ ʥʘʩ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʫʜʘʨ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚ ʵʪʦʤ ʞʝʩʪʦʢʦʤ ʤʠʨʝ. ʄʳ-ʜʝ ʥʝ ʪʘʢ 
ʩʣʫʞʠʤ, ʥʝ ʪʘʢ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʟʚʘʣʠ ʣʶʜʝʡ ʢ ɹʦʛʫ, ʠ ʚʩʷʢʠʝ ʠʥʳʝ 
ʛʨʝʭʠ, ʭʦʪʷ ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʪʘʢ. ʀ ʟʘ ʵʪʠʤʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ - ʫʚʝʩʪʠ, 
ʫʥʠʟʠʪʴ, ʦʪʚʣʝʯʴ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʚʠʜʠʪ ʚ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʝ ʜʦʙʨʦʛʦ ʧʘʩʪʳʨʷ - 
ʮʝʣʠʪʝʣʷ ʜʫʰʠ ʠ ʪʝʣʘ. ʀʙʦ ʣʶʜʠ, ʫʥʠʞʘʶʱʠʝ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʦ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ: ʣʶʜʠ ʙʝʟ ʧʘʩʪʳʨʷ ʧʦʡʜʫʪ ʟʘ ʥʠʤʠ ʚ ʠʭ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʪʘʜʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʥʳʥʝ! ʆʥʠ "ʫʯʘʪ", ʦʥʠ ʟʦʚʫʪ, ʵʪʠ 
ʫʯʠʪʝʣʷ ɿʘʧʘʜʘ, ʠʜʠʪʝ ʢ ʥʘʤ, ʤʳ ʜʘʜʠʤ ʠʩʮʝʣʝʥʠʝ. ɻʜʝ ʦʥʦ? ɻʜʝ? 
ɺ ʯʝʤ ʦʥʠ ʯʝʨʧʘʶʪ ʩʚʷʪʦʩʪʴ? ʆʜʠʥ ʦʙʤʘʥ. ʍʦʪʷ ʦʥʠ ʩʩʳʣʘʶʪʩʷ ʥʘ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʤʦʣ, ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʥʘʩ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʯʫʞʜʘʣʩʷ, ʠ ʚ ʜʥʠ ʦʩʦʙʳʭ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚ ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʆʥ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ ʥʘ ʤʦʣʠʪʚʝ ʭʨʘʤʘ 
ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʘʣʩʷ ʩʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ-ʧʨʝʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ. 

ʅʝʪ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʛʜʝ ʙʳ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʫʯʠʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʥʘʜʦ 
ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʘ, ʥʝ ʥʘʜʦ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʚʝʨʳ, ʠ ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ 
ʢʦʩʪʶʤʝ - ʫʯʠʪʝʣʴ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ 1917 ʛʦʜʘ. ɻʣʘʚʥʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʦʪʯʝʪʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʦ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ. ɼʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʙʳʣʦ 
160 ʪʳʩʷʯ, ʦʩʪʘʣʦʩʴ 40 ʪʳʩʷʯ. ɸ ʛʜʝ ʞʝ 120 ʪʳʩʷʯ? ʉʚʦʝʡ 
ʧʨʦʣʠʪʦʡ ʢʨʦʚʴʶ, ʩʚʦʠʤ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʦʤ ʤʳ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʷʚʣʷʝʤʩʷ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʰʝʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʊʦʛʜʘ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ, ʪʝʧʝʨʴ ʜʫʭʦʚʥʦ. ʀ ʙʦʣʴʥʦ, ʩʪʨʘʰʥʦ ʟʘ ʪʝʭ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʪʦʚʳ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ. ʂʪʦ ʥʝ ʭʦʜʠʪ ʚ ɹʦʞʴʠ ʍʨʘʤʳ, ʘ ʩʣʫʞʠʪ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʤʘʬʠʷʤ... ɹʦʣʴʥʦ ʠ ʩʪʳʜʥʦ ʟʘ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʧʦʟʦʨʠʪ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʤʷ, ʧʦʜʘʚʘʷʩʴ ʚ ʙʦʤʞʠ, ʩʧʠʚʘʷʩʴ ʩ ʢʨʫʛʘ! 



ʇʦʜʥʠʤʠʪʝ ʛʦʣʦʚʫ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ! ʅʝ ʚʘʤʠ ʣʠ ʙʳʣʘ ʦʙʞʠʪʘ ʠ 
ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ? ʅʝ ʚʘʤʠ ʣʠ, ʢʘʢ ʱʠʪʦʤ, ʙʳʣʦ ʩʜʝʨʞʘʥʦ 
ʪʘʪʘʨʦ-ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʦʝ ʥʘʰʝʩʪʚʠʝ? ʀ ʪʝʤ ʩʧʘʩʝʥʘ ɽʚʨʦʧʘ! ʅʝ ʚʘʤʠ ʣʠ 
ʧʦʚʝʨʞʝʥ ʚ ʧʨʘʭ ʚʝʣʠʢʠʡ ʅʘʧʦʣʝʦʥ?! ʅʝ ʚʘʤʠ ʣʠ, ʥʝ ʢʨʦʚʠʶ ʣʠ ʠ 
ʞʠʟʥʴʶ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʧʦʚʝʨʞʝʥʘ ʬʘʰʠʩʪʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ, 
ʩʠʣʴʥʝʡʰʘʷ ʚ ʤʠʨʝ?! ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʩʣʝ ʪʘʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʜʘʪʴ 
ʥʘʨʦʜʫ ʚʟʜʦʭʥʫʪʴ, ʥʦ ʩʘʤʦʟʚʘʥʳʝ ʚʝʨʰʠʪʝʣʠ ʩʫʜʝʙ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʪʝʷʣʠ 
ʥʝʤʳʩʣʠʤʳʝ "ʩʪʨʦʡʢʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ", ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʰʴ ʧʦʨʫʰʠʣʠ 
ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʛʠʙʥʫʱʠʡ ɸʨʘʣ, 
ʚʳʩʳʭʘʶʱʠʡ ʂʘʩʧʠʡ... ʀ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʤʫʜʨʝʮʳ ʚʳʜʫʤʳʚʘʶʪ ʥʦʚʫʶ 
ʛʣʫʧʦʩʪʴ - ʧʦʚʝʨʥʫʪʴ ʨʝʢʠ ʚʩʧʷʪʴ! ɻʦʣʦʚʳ ʙ ʧʦʚʝʨʥʫʪʴ ʚʩʧʷʪʴ 
ʵʪʠʤ, ʩ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʫʯʝʥʳʤ... 

ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʷ 
ʥʘ ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʝ, ʣʝʞʠʪ ʚʠʥʘ, ʯʪʦ ʤʳ ʦʪʜʘʣʠ ʩʚʦʶ ʈʦʜʠʥʫ ʥʘ 
ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʠʝ. ʀ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʧʦʵʪ ʥʘʯʘʣʘ XX ʚʝʢʘ ʧʠʩʘʣ ʦ ʈʦʩʩʠʠ: 
"ʈʦʩʩʠʷ, ʥʠʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ..." - ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʥʠʱʝʡ! ɽʱʝ ʦʥ ʧʠʩʘʣ: 
"ʂʘʢʦʤʫ ʭʦʯʝʰʴ ʯʘʨʦʜʝʶ ʦʪʜʘʡ ʨʘʟʙʦʡʥʫʶ ʢʨʘʩʫ..." ʀ ʥʝ ʨʘʟʙʦʡʥʘʷ 
ʫ ʈʦʩʩʠʠ ʢʨʘʩʘ, ʘ ʚʝʣʠʢʘʷ! "ʂʘʢʦʤʫ ʭʦʯʝʰʴ ʯʘʨʦʜʝʶ... ʇʫʩʪʴ 
ʦʙʤʘʥʝʪ..." ɺʦʪ ʠ ʦʪʜʘʣʠ, ʠ ʦʙʤʘʥʫʣʠ. ʀ ʧʦʵʪ ʠʤʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʩʚʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʣʠʮʝʟʨʝʪʴ ʵʪʦʪ ʨʘʟʦʨ ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʫʤʝʨ ʦʪ ʛʦʣʦʜʘ. 
ʊʝʧʝʨʴ, ʤʳ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʪʨʫʜʦʤ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʤʩʷ ʢ ɹʦʛʫ, ʢ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʢ 
ʥʘʰʠʤ ʩʚʷʪʳʥʷʤ ʠ ʍʨʘʤʘʤ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɹʦʛʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩ ɹʦʞʠʝʡ ʤʠʣʦʩʪʴʶ ʧʨʦʰʝʣ ʜʝʥʴ. ʀ ʤʳ 
ʦʱʫʱʘʝʤ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʝʨʜʮʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʛʦʣʦʩ ʅʝʙʘ, ʪʦʪ ʛʦʣʦʩ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʠʩʮʝʣʝʥʥʦʤʫ: "ʀʜʠ. ɺʝʨʘ 
ʪʚʦʷ ʩʧʘʩʣʘ ʪʝʙʷ". ʊʘʢ ʠ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, ʩ ʚʝʨʦʡ, ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʠ 
ʨʘʜʦʩʪʴʶ, ʩ ʫʧʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʙʫʜʝʤ ʥʝʩʪʠ ʥʘʰʠ 
ʞʠʪʝʡʩʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʚ ʚʝʨʝ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʥʘʩ ʙʝʟ ʩʚʦʝʡ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʠʣʳ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ ʠ ʧʦʤʦʱʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʂʨʝʩʪʦʥʦʰʝʥʠʠ. 

ʇʦʤʦʛʘʡ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʪʦʡʢʦ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘʤ ʥʳʥʝ ʟʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ! 
ɸʤʠʥʴ. 



ʆɹ ʆɹʗɿɸʅʅʆʉʊʗʍ ʏɽʃʆɺɽʂɸ 

ʏʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʠʭ. 
ʅʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦ ʚ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʝ 
ʜʥʠ ʧʦʩʝʱʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʆʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʣʠʪʫʨʛʠʶ, ʧʨʠʣʝʞʥʦ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, 
ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʪʴʩʷ ʠ ʧʨʠʯʘʱʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʪʝʮ ʜʘʣ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʥʘ ʪʦ; ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʧʦʩʪʳ, ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʦʪʮʦʚʩʢʠʝ 
ʠʣʠ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʚ ʧʦʪʝ ʣʠʮʘ. 
ɺ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʤʥʦʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʠʟ ʥʠʭ ʠ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚʩʷ ʥʘʰʘ ʞʠʟʥʴ. ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʤʘʣʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ 
ʚʝʜʝʪ ʢ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ. 

ɺ ʩʚʦʠʭ ʞʠʪʝʡʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʤʘʣʦ ʛʦʚʦʨʠʤ, ʥʦ ʚʩʝ ʠʭ 
ʟʥʘʝʤ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ. ʇʦʨʷʜʦʢ ʚ ʜʦʤʘʰʥʝʡ, ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʜʫʰʝ, ʜʫʰʝʚʥʦʛʦ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ. ɹʳʚʘʝʪ, ʩʧʨʦʩʠʰʴ: ʦʪʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʘ ʚ ʭʨʘʤʝ? "ɸ ʚʩʝ, 
ʙʘʪʶʰʢʘ, ʥʝʢʦʛʜʘ!" - "ʏʪʦ ʪʘʢ?" "ɼʘ ʚʦʪ ʙʝʣʴʝ ʪʨʝʪʠʡ ʜʝʥʴ 
ʟʘʤʦʯʝʥʦ..." ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢʦʡ ʥʝʧʦʨʷʜʦʢ ʜʦʤʘ? ʇʨʠʯʠʥʫ 
ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ, ʢʘʢ ʠ ʦʪʛʦʚʦʨʢʫ. ɺʦʪ ʷ ʭʦʪʝʣʘ, ʜʘ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. ɹʣʘʛʠʤʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ ʚʳʤʦʱʝʥʘ ʜʦʨʦʛʘ ʚ ʘʜ. 

ɻʦʚʦʨʷʪ, ʞʠʟʥʴ ʩʫʤʘʪʦʰʥʘʷ. ɾʠʟʥʴ ʪʨʫʜʥʘʷ, ʦʯʝʥʴ ʪʨʫʜʥʘʷ, ʠ ʥʘʰʘ 
ʜʫʰʝʚʥʘʷ ʪʨʝʚʦʛʘ ʙʳʚʘʝʪ ʦʧʨʘʚʜʘʥʘ ʠ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦʤ ʟʘ ʞʠʟʥʴ, ʠ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʙʣʠʟʢʠʭ, ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ, ʣʠʰʝʥʠʷʤʠ; ʠ 
ʚʩʝ ʞʝ ʞʠʟʥʴ ʣʝʛʯʝ, ʫʜʦʙʥʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʨʦʜʫʤʘʥʘ, ʚʟʚʝʰʝʥʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʝʪʘʣʩʷ, ʚʩʶʜʫ ʦʧʘʟʜʳʚʘʷ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʘ 
ʜʨʫʛʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʠʙʦ ʣʶʜʠ ʚʩʝʛʜʘ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʚʷʟʘʥʳ, ʢʘʢ ʠ ʣʶʜʠ, 
ʝʜʫʱʠʝ ʚ ʙʠʪʢʦʤ ʥʘʙʠʪʦʤ ʚʘʛʦʥʝ ʪʨʘʤʚʘʷ ʠʣʠ ʤʝʪʨʦ. ʂʦʤʫ-ʪʦ ʧʦʨʘ 
ʩʭʦʜʠʪʴ, ʥʦ ʥʘʜʦ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʴ 
ʜʨʫʛʠʤ. 

ɼʣʷ ʞʠʟʥʠ ʚʘʞʥʘ ʪʘʢʘʷ ʯʝʨʪʘ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 
ʇʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ! ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʦʩʪʦ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ 
ʢʘʞʜʦʜʥʝʚʥʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʞʠʟʥʠ ʧʦʜʪʘʣʢʠʚʘʝʪ ʥʘʩ ʢ ʵʪʦʤʫ: ʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ ʚʳʛʣʷʥʝʪ ʚ ʦʢʥʦ ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʠʪ, ʥʝ ʠʜʝʪ ʣʠ ʜʦʞʜʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʦʜʝʪʴʩʷ. ʕʪʦʛʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, 
ʠʙʦ ʜʦ ʫʣʠʮʳ - ʙʣʠʟʢʦ. ɸ ʝʩʣʠ ʧʦʜʘʣʴʰʝ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ, ʢʘʢ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʪʚʦʡ ʩʳʥ ʠʣʠ ʜʦʯʴ ʠ ʢʘʢ ʠʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʦʪʦʤ ʞʠʪʴ? 
ɽʩʣʠ ʧʦʪʨʘʬʣʷʝʰʴ ʜʠʪʷ ʩʚʦʝʤʫ, ʝʩʣʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʰʴ ʣʠʰʴ ʥʘ 
ʧʦʜʘʨʢʘʭ ʠ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷʭ - ʢʘʢʦʚʦ ʝʤʫ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʦʪʦʤ ʚ ʞʠʟʥʠ? 
ʕʪʦ ʪʦʞʝ ʙʣʠʟʢʦ ʠ ʪʦʞʝ ʧʨʠʜʝʪ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ. ʆʛʣʷʥʝʰʴʩʷ, ʘ ʩʳʥ 
ʚʳʨʦʩ ʠ ʚʜʨʫʛ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʵʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʘʨʢʠ ʠ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ, ʘ ʠ ʪʨʫʜ, ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʠ ʥʝʩʙʳʚʰʠʝʩʷ ʤʝʯʪʳ... 
ʊʘʢʦʝ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʛʦʨʯʝʥʠʝʤ. ʅʘ ʢʦʛʦ ʦʥ ʙʫʜʝʪ 
ʩʝʨʜʠʪ? ʅʘ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʣʠʞʝ ʚʩʝʛʦ. 



ʀʥʳʝ ʦʪʮʳ ʥʳʥʝ ʫʯʘʪ ʜʝʪʝʡ ʩʚʦʠʭ ʫʤʝʥʠʶ ʜʨʘʪʴʩʷ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʩʳʣʘʶʪ 
ʥʘ ʧʣʘʪʥʳʝ ʢʫʨʩʳ ʜʟʶʜʦ, ʢʘʨʘʪʵ ʠ ʧʨʦʯ. ʆʜʠʥ ʨʦʜʠʪʝʣʴ ʪʘʢ ʠ 
ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ: "ɸ ʢʘʢ ʠʥʘʯʝ, ʙʘʪʶʰʢʘ, ʟʘʯʝʤ ʝʤʫ ʭʦʜʠʪʴ ʙʠʪʳʤ?". 
ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʫʤʝʶʱʠʝ ʙʦʢʩʠʨʦʚʘʪʴ ʨʫʢʘʤʠ ʠ ʥʦʛʘʤʠ ʩʘʤʠ ʥʝ ʙʳʚʘʶʪ 
ʧʦʙʠʪʳʤʠ. ɼʘ ʝʱʝ ʯʘʱʝ, ʯʝʤ ʥʝʫʤʝʶʱʠʝ, ʠʙʦ, ʫʤʝʷ ʜʨʘʪʴʩʷ, ʦʥ 
ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ ʩ ʚʳʟʦʚʦʤ, ʠ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ ʠʟʙʝʞʘʪʴ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ - ʧʦʡʜʝʪ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠ ʙʫʜʝʪ ʧʦʙʠʪ ʙʦʣʝʝ ʦʧʳʪʥʳʤ. 
ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʚʝʨʥʝʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʩʢʘʪʴ ʤʠʨʥʦʛʦ ʠʩʭʦʜʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʤʫ 
ʫʯʠʪ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʈʘʟʫʤʥʦʝ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - 
ʟʘʱʠʪʘ ʙʦʣʝʝ ʥʘʜʝʞʥʘʷ, ʯʝʤ ʢʘʨʘʪʵ. ɸ ʣʫʯʰʘʷ ʟʘʱʠʪʘ, ʵʪʦ - 
ʤʦʣʠʪʚʘ. ʀ ʥʘʜʦ ʞʠʪʴ ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʡ ɻʦʩʧʦʜʫ ʥʘʰʝʤʫ ʀʠʩʫʩʫ ʍʨʠʩʪʫ. 

ʄʦʣʠʪʴʩʷ ʥʘʜʦ ʫʪʨʦʤ ʠ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʧʝʨʝʜ ʩʥʦʤ. ʏʝʣʦʚʝʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʚʝʨʝ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʫʞʝ ʟʘ 50 ʣʝʪ, ʵʪʦ ʪʨʫʜʥʦ. ʆʥ ʠ ʚʨʝʤʷ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ: ʚʦʪ ʚʩʪʘʥʫ, ʧʦʙʝʛʫ ʪʫʜʘ-ʩʶʜʘ, ʫʩʧʝʶ... ɸ 
ʪʫʪ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʝʛʦ ʩʠʪʫʘʮʠʶ. ɼʘ 
ʭʦʨʦʰʦ, ʝʩʣʠ ʚʩʧʦʤʥʠʪ! ʏʘʱʝ ʧʨʦʩʪʦ ʟʘʙʳʚʘʝʪ, ʠʙʦ ʤʦʣʠʪʚʘ ʥʝ 
ʩʪʘʣʘ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ, ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴʶ. ɸ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʵʪʫ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʚʝʨʘ ʚʦ ɺʩʝʚʳʰʥʝʛʦ. ɻʣʫʙʦʢʦʚʝʨʫʶʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʟʘʙʳʪʴ ʦ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʥʫʞʥʘ ʝʤʫ, ʢʘʢ ʚʦʟʜʫʭ. 

ɺ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʝʤʴʷʭ ʨʝʙʝʥʦʢ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʚʝʨʫ ʩ ʤʦʣʦʢʦʤ ʤʘʪʝʨʠ, ʠ ʧʝʨʚʳʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʝʛʦ 
ʙʳʣʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʃʠʢʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʠʤʝʥʝʤ ʍʨʠʩʪʘ, ʘ 
ʧʝʨʚʳʤʠ ʠʩʪʠʥʘʤʠ ʙʳʣʠ ʟʘʧʦʚʝʜʠ... ʀ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʝ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʧʦʭʦʜʳ 
ʚ ʍʨʘʤ ʠ ʭʨʘʤʦʚʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ, ʠ ʩʪʨʦʛʦʝ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʇʦʩʪʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, 
ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʝ ʨʘʟʛʦʚʝʥʠʝ, ʠ ʭʨʠʩʪʦʩʦʚʘʥʠʝ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ "ʍʨʠʩʪʦʩ 
ɺʦʩʢʨʝʩ!", ʠ ʧʨʷʥʳʡ ʚʢʫʩ ʧʘʩʭʠ... ɸ ʟʠʤʦʡ - ʛʫʣʷʥʠʷ ʥʘ ʤʘʩʣʝʥʫʶ 
ʥʝʜʝʣʶ. ɺʝʜʴ ʵʪʦ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʜʦʙʨʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʪʝʢʘʣʘ ʠʟ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʄʥʦʛʦʤʠʣʣʠʦʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʞʠʣʘ 
ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʩʝʤʴʠ ʙʳʣʠ, ʢʘʢ 
ʧʨʘʚʠʣʦ, ʤʥʦʛʦʜʝʪʥʳʤʠ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦ ʦʪʨʘʞʘʣʦʩʴ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ 
ʜʝʪʝʡ, ʚ ʩʝʤʴʷʭ ʮʘʨʠʣʦ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ. ʊʚʝʨʞʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʩʣʦʝʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ. ʇʨʦʮʝʩʩ 
ʦʪʧʘʜʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʪ ʚʝʨʳ ʷʨʢʦ ʦʧʠʩʘʥ ʚ ʢʥʠʛʝ "ʉʦʙʦʨʷʥʝ" 
ʃʝʩʢʦʚʘ, - ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XIX 
ʚʝʢʘ. ʂʘʢ ʷʚʩʪʚʫʝʪ ʠʟ ʨʦʤʘʥʘ, ʟʣʦ ʧʦʰʣʦ ʥʝ ʦʪ ʤʫʞʠʢʘ, ʘ ʦʪ 
ʫʯʠʪʝʣʷ ʛʠʤʥʘʟʠʠ, ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʨʠʮʘʚʰʝʛʦ ɹʦʛʘ. ʉʪʨʘʥʥʦ ʠ 
ʧʝʯʘʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʫʢʘ ʧʦʰʣʘ ʧʨʦʪʠʚ ɹʦʛʘ, ʭʦʪʷ ʩʘʤʘ ʥʘʫʢʘ ʨʦʜʠʣʘʩʴ 
ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ, ʭʨʘʤʘʭ ɹʦʞʠʠʭ. ʀ ʩʘʤʳʝ ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ ʨʫʩʩʢʠʝ ʫʯʝʥʳʝ, 
ʢʘʢ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ, ʇʘʚʣʦʚ ʙʳʣʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. 
ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʘʢʘʜʝʤʠʢ ʇʘʚʣʦʚ, ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʩʚʦʝʡ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʩʫʤʝʣ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʭʨʘʤʳ ʦʪ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ. ʅʦ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʠ ʚ 1938 ʛʦʜʫ ʚʣʘʩʪʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʩʚʦʝ 
ʟʣʦʜʝʡʩʢʦʝ ʜʝʣʦ. 



ʊʨʫʜʥʦ, ʜʘʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ ʚʩʝ ʪʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʘʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʥʘʩ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʙ ʵʪʠʭ ʟʘʙʦʪʘʭ ʠ 
ʪʨʝʚʦʛʘʭ ʟʥʘʝʪ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ. ʅʦ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʝʝ, 
ʚʝʯʥʦʝ, ʵʪʦ - ɺʝʨʘ, ʉʝʤʴʷ, ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʊʨʫʜ, ɺʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ, 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʢʘʥʦʥʦʚ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʤʦʛʫʪ ʥʘʤ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʜʦʙʨʦ 
ʦʪ ʟʣʘ ʠ ʧʨʦʞʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʜ ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʜʫʰʘ ʪʚʦʷ ʥʝ 
ʤʝʪʘʣʘʩʴ ʚ ʩʪʨʘʭʝ ʧʝʨʝʜ ʉʪʨʘʰʥʳʤ ʉʫʜʦʤ, ʘ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʝ 
ʉʚʷʪʳʭ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ ʊʘʡʥ, ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʦʪʦʰʣʘ ʢ ʚʝʯʥʦʡ 
ʦʙʠʪʝʣʠ ʆʪʮʘ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ. ɸʤʠʥʴ. 
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 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʅʫʞʥʘ ʣʠ ʥʘʤ ʨʝʬʦʨʤʘ?

ʅʫʞʥʘ ʣʠ ʥʘʤ ʨʝʬʦʨʤʘ? 

ʆʛʨʦʤʥʘʷ ʣʦʤʢʘ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʫ ʥʘʩ ʩ 1904 ʛʦʜʘ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʘʙʠʣʠ ʚʩʝʤ 
ʦʩʢʦʤʠʥʫ ʨʝʬʦʨʤ, ʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʤ 
ʣʦʟʫʥʛʦʤ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ: "ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʢ, ʥʫʞʥʦ ʜʝʣʦ, ʨʘʙʦʪʘ". 
ɺ ʩʪʦʨʦʥʫ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʶ ʥʘʩʫʱʥʳʭ ʥʫʞʜ ʥʘʨʦʜʘ 
ʥʘʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ, ʩ ʟʘʜʘʯʝʡ 
"ʨʘʙʦʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ" ʚʳʩʪʫʧʠʣʘ ʊʨʝʪʴʷ ɼʫʤʘ... 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʫʜʘʯʥʦʝ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʫʩʪʘʣʦʩʪʴ ʤʳʩʣʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʝʬʦʨʤ. ʅʝ ʤʝʥʝʝ 
ʚʝʨʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʫʞʥʳ ʥʝ ʩʘʤʠ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʘ ʠʭ ʨʘʙʦʪʘ. 

ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢʠʤʠ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʩʪʨʦʝ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ. ʅʘʮʠʷ, ʢʘʢʠʤʠ 
ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʠ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʜʚʠʥʫʪʘ ʥʘ 
ʫʧʦʨʥʳʡ, ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʪʨʫʜ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʢʠʡ. ʉʪʨʘʥʘ ʦʧʫʩʪʠʣʘʩʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ: ʝʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʜʥʷʪʴ ʜʫʭʦʤ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʥʘʥʠʡ ʦʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ 
ʨʘʩʪʝʨʠʚʘʝʪ ʠ ʪʝ ʢʨʦʭʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʦ ʫʩʧʝʣʘ ʥʘʢʦʧʠʪʴ: 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʫʩʠʣʝʥʥʫʶ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ. ʅʘʰʘ ʪʝʭʥʠʢʘ ʦʪʩʪʘʣʘ: ʝʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʜʥʷʪʴ. ʉʪʨʘʥʘ 
ʦʙʝʜʥʝʣʘ ʟʘ ʛʦʜʳ ʩʤʫʪ: ʥʫʞʥʦ ʦʞʠʚʠʪʴ ʪʨʫʜ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʡ, 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʡ, ʪʦʨʛʦʚʳʡ. ʅʫʞʥʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʫʩʠʣʠʝ, 
ʢʘʢʦʝ ʩʧʘʩʣʦ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʇʝʪʨʘ. ɺʦʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʟʘʜʘʯʠ, ʥʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʡ. ʉʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʠ ʥʠ 
ʙʳʣʠ ʭʦʨʦʰʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ, ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʙʳ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʥʝ ʷʚʠʣʠʩʴ ʦʨʫʜʠʝʤ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʫʩʠʣʠʷ ʢ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ. 

ʅʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʢʠʥʫʪʴ ʦʙʱʠʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʚʩʶ ʰʠʨʦʪʫ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʥʘʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦʩʪʴ ʝʛʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʙʝʟ ʧʦʤʦʱʠ ʪʘʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʙʳ ʩʦʦʙʨʘʟʥʳ ʩ ʮʝʣʷʤʠ ʥʘʮʠʠ ʠ ʜʘʚʘʣʠ 
ʙʳ ʧʦʤʦʱʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ, ʘ ʥʝ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʝʝ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ? ʅʫʞʥʘ ʧʦʠʩʪʠʥʝ 
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ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ. 
ɺ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʨʦʯʥʦʝ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʟʘ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʀʤʧʝʨʠʠ ʧʫʪʝʤ ʟʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦʛʨʦʤʥʳʭ 
ʦʢʨʘʠʥʥʳʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ, ʪʝʧʝʨʴ ʩʚʦʝʡ ʧʫʩʪʳʥʥʦʩʪʴʶ ʦʙʨʝʯʝʥʥʳʭ 
ʩʪʘʪʴ ʣʝʛʢʦʶ ʜʦʙʳʯʝʡ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ 
ʯʫʞʝʟʝʤʮʝʚ. ʆʙʜʫʤʘʥʥʦʝ ʠ ʙʳʩʪʨʦʝ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝ ʮʝʣʳʭ ʤʘʩʩ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʟʘ ʥʘʤʠ ʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʟʝʤʣʝʡ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʟʘʩʝʣʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʤʝʩʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʧʦʡʜʝʪ ʫʩʧʝʰʥʦ, ʢʦʛʜʘ 
ʤʳ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʤ ʙʫʜʝʤ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʜʣʷ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʚ ʪʦ 
ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʜʦʙʳʚʘʝʤʳʝ ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʧʨʦʜʫʢʪʳ; ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʚʟʘʠʤʦʜʦʧʦʣʥʷʶʱʝʛʦ ʦʙʤʝʥʘ ʪʨʫʜʘ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʧʨʦʯʥʦʡ ʠ ʜʘʩʪ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʫ ʠ ʨʘʙʦʯʝʤʫ. 

ʅʦ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʩʪʦʠʪ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʟʝʤʣʝʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʠ ʥʘ 
ʩʪʘʨʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʦʦʙʱʝ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʫ ʀʤʧʝʨʠʠ. 
ʀ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ 
ʥʘʜʝʣʦʚ ʥʝ ʜʘʩʪ ʤʥʦʛʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʠ, ʝʩʣʠ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʷʚʠʪʩʷ 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʕʪʘ ʞʝ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ 
ʟʘʜʘʯʘ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪʩʷ ʫʣʫʯʰʝʥʠʝʤ ʪʝʭʥʠʢʠ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ, ʥʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʝʱʝ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦʡ ʨʝʛʫʣʷʮʠʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ 
(ʤʝʣʢʦʡ, ʢʨʫʧʥʦʡ ʠ ʢʘʟʝʥʥʦʡ) ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʫ ʀʤʧʝʨʠʠ ʚ 
ʪʝʭ ʧʨʦʧʦʨʮʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʨʦʩʪ 
ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɿʘʜʘʯʘ ʵʪʘ ʪʘʢʦʚʘ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʠʣʫʯʰʝ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʥʝ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʬʦʨʤʦʡ 
ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʠʭ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ. ɼʣʷ ʦʜʥʦʡ ʮʝʣʠ ʥʫʞʥʘ 
ʤʝʣʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʜʣʷ ʜʨʫʛʦʡ ʢʨʫʧʥʘʷ, ʘ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʦ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʝʤ (ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ). ɺ ʪʝʭ 
ʞʝ ʚʠʜʘʭ ʧʦʜʥʷʪʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʘ ʥʫʞʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʧʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ ʠʩʪʦʱʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʟʝʤʣʠ: 
ʦʙʚʦʜʥʝʥʠʝ, ʦʩʫʰʝʥʠʝ, ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʦʚʨʘʛʘʤʠ, ʩ ʧʝʩʢʘʤʠ, ʟʘʱʠʪʥʳʝ 
ʣʝʩʘ ʠ ʪ. ʜ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʜʘʞʝ ʠ ʩʚʝʨʭ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʩʙʣʠʟʠʪʴ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʫʶ 
ʦʙʨʘʙʦʪʢʫ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʟʝʤʣʠ ʩ ʤʝʩʪʘʤʠ ʠʭ ʜʦʙʳʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ 
ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʠʭ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ. 

ʅʦ ʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʚ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʤʳ ʙʳ ʝʱʝ ʥʝ ʩʧʘʩʣʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦʪ ʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʪʨʫʜʘ ʦʪ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʢʘʧʠʪʘʣʦʤ, ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʚ ʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʨʝʙʫʝʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʩʪʨʘʥʳ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʝʝ 



ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. 

ɺʚʠʜʫ ʥʘʰʝʡ ʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʚʚʠʜʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʟʘʜʘʯʘ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʝʛʦ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ 
ʧʦʡʪʠ ʢ ʥʝʤʫ ʚ ʢʘʙʘʣʫ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʘ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʵʪʦ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʜʝʣʦʚʦʡ ʨʘʙʦʪʳ. 
ʊʨʫʜ, ʜʘʞʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʥʘ ʙʦʣʴʰʫʶ ʚʳʩʦʪʫ, ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪ ʧʨʦʯʥʦ 
ʪʨʫʜʷʱʝʛʦʩʷ, ʝʩʣʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, 
ʪʝ ʧʝʨʚʠʯʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʷʯʝʡʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʚʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢ. 
ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ "ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʭ ʭʨʘʤʠʥ" ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʚʦʡʪʠ ʚ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʥʘʰʝʡ ʨʘʙʦʪʳ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʵʪʦ 
ʚʠʜʥʦ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʥʘ ʪʨʫʜʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʤ. ɿʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʩʝʣʴʩʢʦʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʠʪʴ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ, 
ʥʳʥʝ ʞʠʚʫʱʝʛʦ ʥʝʩʪʨʦʡʥʳʤʠ ʪʦʣʧʘʤʠ, ʩʪʦʣʴ ʧʦʜʘʪʣʠʚʳʤʠ ʥʘ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ. ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʡ ʨʘʙʦʯʠʡ 
ʢʣʘʩʩ ʜʦʣʞʝʥ ʩʣʦʞʠʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʝʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʣʞʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʚʳʩʦʪʝ ʟʘʨʘʙʦʪʢʘ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʝʨʝʞʣʠʚʦʡ ʞʠʟʥʠ: ʢʘʢ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʙʝʨʝʞʝʥʠʡ, ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, 
ʩʪʨʘʭʦʚʢʠ ʠ ʪ.ʜ. 

ʂʘʢ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʚʠʛʘʪʴ ʚʩʶ ʵʪʫ ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʝʩʣʠ ʫ 
ʥʘʩ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ ʥʠ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʥʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʥʠ ʟʘʱʠʪʘ ʪʨʫʜʘ 
ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ? ɸ ʪʘʢʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʥʝʜʦʩʪʠʞʠʤʦ ʦʜʥʠʤʠ 
ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ. ʈʷʜʦʤ ʩ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʦʭʨʘʥʳ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʥʘʰʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʚʦʩʢʨʝʰʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘʮʠʠ 
ʩʥʦʚʘ ʟʘʨʦʜʠʣʩʷ ʧʦʪʫʭʰʠʡ ʥʳʥʝ ʫʞʘʩ ʧʝʨʝʜ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʠ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ. ʕʥʝʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʦʩʪʴʶ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʘʪʴ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʥʘʮʠʠ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ ʦʯʠʩʪʠʪʴʩʷ ʦʪ ʪʦʡ ʨʳʭʣʦʡ 
ʧʩʝʚʜʦʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʝʩʪʴ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʴ, ʘ ʧʨʦʩʪʦʝ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʝ ʢ ʜʦʙʨʫ ʠ ʟʣʫ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʦ 
ʵʪʦʤʫ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʶ ʫ ʥʘʩ ʫʞʝ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠ ʚʠʜʝ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʞʠʚʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ 
ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʦʡʥʦʡ ʧʨʦʪʠʚ ʟʣʘ. ɿʘʜʘʯʝʡ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʘʪʴ ʪʘ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʛʣʦʛʦ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʢʘʢʦʡ ʥʝʢʦʛʜʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥ I ʟʘʩʣʫʞʠʣ ʚʩʶ ʩʚʦʶ 
ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʚ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ ʠ ʩʫʜ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʜʦʣʛʘ 
- ʩʣʫʞʠʪʴ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʳ 
ʟʘʢʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʣʠ ʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʙʦʨʴʙʫ ʥʘ ʚʩʶ 
ʚʳʩʦʪʫ ʵʥʝʨʛʠʠ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ 
ʚʣʠʷʥʠʶ, ʩʦʟʜʘʶʱʝʤʫ ʩʘʤʫʶ ʦʩʥʦʚʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʜʣʷ 



ʵʪʦʛʦ ʜʦʣʞʥʦ ʥʝ ʫʥʠʞʘʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʝ ʦʪʥʠʤʘʪʴ ʫ ʥʝʝ ʧʨʘʚ, ʥʝ 
ʧʨʝʛʨʘʞʜʘʪʴ ʝʡ ʧʫʪʴ ʚ ʥʘʨʦʜ, ʥʝ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʝʝ ʥʘ ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ 
ʚʨʘʛʘʤ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʜʘʪʴ ʝʡ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʣʷ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʥʘʨʦʜ. 

ʅʦ ʠ ʵʪʦ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪ ʟʘʜʘʯ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʋʢʘʞʝʤ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʝʯʘʪʠ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʩʣʦʚʘ ʫ ʥʘʩ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʘʩʩʠʚʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ ʨʘʟʚʨʘʪʦʤ 
ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ. ɽʩʣʠ ʟʘʢʦʥ ʦ ʧʝʯʘʪʥʦʤ ʩʣʦʚʝ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʪʩʷ, ʥʝ 
ʟʘʤʝʥʠʪʩʷ ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ ʤʳʩʣʠ, ʘ ʥʝ ʢ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʫ, ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʥʠʢʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʤʳ 
ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʝʤ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʉʪʦʠʪ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʡ "ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʣʦʚʘ" ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʝʯʘʪʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʞʠʚʝʪ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʦʙʫʟʜʳʚʘʝʪʩʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ, ʤʝʨʘʤʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. 
ʉʚʦʙʦʜʘ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʩʘʤʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʣʦʚʘ. 

ɸ ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ? ʋ ʥʘʩ ʚ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʜʘʚʥʦ ʚʦʟʦʙʣʘʜʘʣʘ ʠʜʝʷ 
ʯʠʩʪʦ ʚʘʨʚʘʨʩʢʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʩʤʳʩʣʘ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, 
ʚʠʜʠʪ ʝʛʦ ʣʠʰʴ ʚʦ ʚʥʝʰʥʠʭ ʬʦʨʤʘʭ. ʄʳ ʩʪʨʦʠʤ ʰʢʦʣʳ, ʤʳ ʠʭ 
ʨʘʟʤʥʦʞʘʝʤ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʵʪʠʤ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʟʥʘʥʠʷ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʫʯʠʪʝʣʷ ʙʳʣʠ ʥʝʚʝʞʜʳ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʝʣʘʣʠ. 
ɹʳʣʘ ʙʳ ʚʳʚʝʩʢʘ, ʙʳʣʠ ʙʳ ʮʠʬʨʳ, ʟʥʘʯʠʣʦʩʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ 
"ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ" ʠ ʜʝʩʷʪʢʠ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ. ʅʦ ʩ ʪʘʢʠʤ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ. ʅʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣ ʧʦʣʦʞʝʥ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʪʨʫʜʘ, ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʟʥʘʥʠʷ. ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʰʢʦʣ 
ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦ, ʥʦ ʧʦʜ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʟʜʘʥʠʷ ʠ ʚʳʚʝʩʢʠ, ʘ ʪʘʢʠʝ ʤʝʩʪʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳ ʫʯʠʣʠʩʴ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʫʩʚʘʠʚʘʣʠ ʟʥʘʥʠʷ. ʉʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʳʝ ʧʦʣʫʟʥʘʡʢʠ ʥʝ 
ʛʦʜʷʪʩʷ ʥʠ ʜʣʷ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʥʠ ʜʣʷ ʫʤʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʠ ʜʣʷ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʥʝ ʛʦʜʷʪʩʷ 
ʥʠ ʜʣʷ ʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʤʫʪ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʩʝ ʟʘʜʘʯʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ 
ʥʘʰʘ ʨʘʙʦʪʘ, ʮʝʧʣʷʶʪʩʷ ʦʜʥʘ ʟʘ ʜʨʫʛʫʶ: ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʦ ʨʘʩʪʠ ʚʦ 
ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʠ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦ, ʢʘʞʜʘʷ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘʷ ʩʪʫʧʝʥʴ ʫʩʧʝʭʘ 
ʚ ʦʜʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʜʝʣʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʫʩʧʝʭ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʠ ʟʘʭʠʨʝʥʠʝ 
ʢʘʞʜʦʡ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʟʘʭʠʨʝʥʠʝʤ ʜʨʫʛʠʭ. 

ʅʦ ʤʘʣʦ ʥʘʤ ʠ ʦʜʥʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʠʙʦ ʩ ʥʝʡ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʘ 
ʚʥʝʰʥʷʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʞʠʟʥʴ ʤʠʨʦʚʘʷ. ʂʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʥʝʩʝʪ ʪʨʫʜ ʠ 



ʢʘʧʠʪʘʣ ʚ ʢʦʧʠ ʉʘʭʘʣʠʥʘ ʠʣʠ ʥʘ ʨʳʙʥʳʝ ʧʨʦʤʳʩʣʳ ʆʭʦʪʩʢʦʛʦ ʤʦʨʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʪʘʤ ʚʣʘʜʳʯʠʮʝʡ ʩʪʘʣʘ ʥʝ ʈʦʩʩʠʷ, ʘ ʗʧʦʥʠʷ? ɼʣʷ ʟʘʜʘʯ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʫʞʥʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʩʠʣʘ 
ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʩʠʣʘ ʚʦʝʥʥʘʷ. ɺʩʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʝʨʝʧʣʝʪʝʥʦ ʚʤʝʩʪʝ. ɹʝʟ ʩʠʣʳ ʚʦʝʥʥʦʡ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, ʘ ʙʝʟ 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʥʝ ʩʦʟʜʘʰʴ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ. ʅʦ ʠ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, ʠ ʚʥʝʰʥʷʷ 
ʛʨʦʟʥʘʷ ʚʦʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳ ʙʝʟ ʩʠʣʳ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʙʫʜʫʪ ʠ ʘʨʤʠʠ ʨʘʟʙʠʪʳ, ʠ ʬʣʦʪʳ ʧʦʪʦʥʫʪ, 
ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʩʜʘʜʫʪʩʷ... ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ʤʦʞʝʪ ʠʜʪʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʪʨʘʩʣʷʤ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʩʪʨʦ. ʅʝ 
ʫʩʧʝʪʴ ʚʦʚʨʝʤʷ ʚʩʪʘʪʴ ʥʘ ʥʦʛʠ - ʵʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʥʝ ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʚʩʪʘʪʴ, ʠʙʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʦʧʦʟʜʘʝʪ ʨʘʟʚʠʪʴ 
ʩʠʣʳ ʜʣʷ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪ ʥʘ ʧʠʨʫ 
ʧʨʝʫʩʧʝʚʰʠʭ ʜʘʞʝ ʠ ʦʙʛʣʦʜʘʥʥʳʭ ʢʦʩʪʝʡ. 

ʅʝ ʷʩʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ ʢʨʦʤʝ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ 
ʚʩʝʭ ʩʠʣ ʥʘʨʦʜʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʠʣʳ ʠ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʧʦʜʳʤʘʝʪʩʷ ʚʦ ʚʝʩʴ ʨʦʩʪ. 

ʊʘʢʦʚʳ ʣʠ ʦʥʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʨʘʟʫʤʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ ʥʘʮʠʠ? ʅʘʤ ʥʘʜʦʝʣʦ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʤʳ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʭʦʨʦʰʦ... ʅʦ 
ʯʪʦ ʞʝ ʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʝʟ ʥʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʫʩʧʝʰʥʦ ʚʝʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ? ʋʩʪʘʣʠ ʤʳ ʠʣʠ ʥʝʪ, ʥʘʜʦʝʣʘ ʣʠ ʥʘʤ ʤʳʩʣʴ ʦ ʨʝʬʦʨʤʝ - ʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʠ ʧʦʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʪʘʢ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʨʠ ʥʠʭ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ. ʀʥʘʯʝ ʤʳ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʝʤ. ʇʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʨʝʬʦʨʤʘ ʥʘʤ ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʫʞʥʘ. 

"ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ". 1909. N 201

 

 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʅʫʞʥʘ ʣʠ ʥʘʤ ʨʝʬʦʨʤʘ?

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ ʤʦʜʳ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ. 
ʀʤʝʝʪʩʷ ʜʫʤʩʢʘʷ ʬʨʘʢʮʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʷʚʠʣʦʩʴ ʜʘʞʝ "ʥʦʚʦʝ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʦ", ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʪʘʢʞʝ ʦʢʨʘʰʠʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʜʦʙʠʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ʇʨʦʯʥʦ ʣʠ ʵʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ - ʧʦʢʘʞʝʪ 
ʙʫʜʫʱʝʝ, ʘ ʧʦʢʘ ʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʤʫ ʙʫʜʫʱʝʤʫ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ. 

ɺ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʩʢʦʨʝʝ "ʩʣʦʚʦ", ʯʝʤ 
"ʧʦʥʷʪʠʝ", ʠ ʵʪʦ ʪʝʤ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʝʝ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʫ ʥʘʩ ʜʘʣʝʢʦ 
ʥʝ ʥʦʚ. ɽʛʦ ʠʜʝʷ, ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʦʪʪʝʥʢʘʭ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʘ, ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʫ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʫʶ, ʯʝʤ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʥʘʰʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʡʩʷ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ, ʭʦʪʷ ʩʣʦʚʦ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ" ʨʘʟʜʘʝʪʩʷ ʚʩʶʜʫ, ʥʦ ʯʪʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʛʦ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ" - ʵʪʦʛʦ ʧʦʢʘ ʧʦʯʪʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ. 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʧʦ ʤʘʣʦʡ ʤʝʨʝ ʮʝʣʦʝ 
ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʩʦʪʥʷʤʠ ʦʯʝʥʴ ʢʨʫʧʥʳʭ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ, ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ, ʫʯʝʥʳʭ, 
ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, ʵʪʥʦʛʨʘʬʦʚ, ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʘʞʝ ʶʨʠʩʪʦʚ. ʅʝ 
ʩʪʘʥʝʤ ʧʝʨʝʧʝʯʘʪʳʚʘʪʴ ʩʪʨʘʥʠʮ "ʀʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ" 
ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʂʦʷʣʦʚʠʯʘ, ʥʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʠʤʝʥʘ ʍʦʤʷʢʦʚʘ, 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʭ, ɸʢʩʘʢʦʚʳʭ, ʉʘʤʘʨʠʥʳʭ, ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʭ, ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʦʛʦ, ʂ. 
ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ, ʄ. ʂʘʪʢʦʚʘ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ʪ.ʜ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʠʜʝʷ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʥʝ ʦʙʭʦʜʠʣʘʩʴ ʙʝʟ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ "ʬʨʘʢʮʠʡ", ʥʦ, ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʙʱʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʝʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʪʘʢ ʷʩʥʦ, ʪʘʢ 
ʧʨʦʯʥʦ, ʯʪʦ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʤʦʛ ʦʯʝʥʴ 
ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʪʘʢʦʝ, ʯʝʛʦ ʦʥ ʭʦʯʝʪ, ʢʘʢʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʤʦʞʝʪ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. ɸ ʵʪʦʛʦ-ʪʦ ʠ ʥʝʪ. 

ɺ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʛʦʣʦʩ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘ ʩʣʘʙʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ, ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʫʩʚʦʠʪʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʚʝʯʥʦ ʧʦʜʜʘʚʘʣʘʩʴ ʯʫʞʜʳʤ ʠʜʝʷʤ, ʚʝʯʥʦ ʢʦʧʠʨʦʚʘʣʘ 
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ʯʫʞʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ ʧʝʯʘʣʴʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ 
"ʦʙʝʟʴʷʥʥʠʯʘʥʴʷ", ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʩʷʢʦʡ "ʚʘʨʚʘʨʩʢʦʡ", ʥʝ 
ʜʦʩʪʠʛʰʝʡ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʘʮʠʠ. 

ʕʪʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʣʘʙʝʡʰʫʶ ʯʝʨʪʫ ʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʩʪʘʚʷʱʫʶ ʧʦʜ ʚʦʧʨʦʩ ʝʛʦ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ. 
ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʜʘʝʪ ʧʦʣʥʫʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʨʷʜʳ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ" ʣʶʜʷʤ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ ʠ ʩʠʤʧʘʪʠʷʤʠ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʜ ʬʣʘʛʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʜʘʞʝ ʠ ʧʨʷʤʦ ʝʤʫ ʚʨʘʞʜʝʙʥʘʷ. 

ɼʦʣʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ, ʝʚʨʦʧʝʡʥʠʯʘʶʱʝʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʝ ʠ 
"ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʝ", ʦʪʤʝʪʠʣʠ ʩʝʙʷ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ 
ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʪʦʨʩʪʚʘ, ʧʦʜʜʝʣʢʠ ʯʫʞʠʭ ʵʪʠʢʝʪʦʢ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʙʦʨʴʙʳ. 
ɼʚʠʞʝʥʠʷ ʛʣʫʙʦʢʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʝʣʘʶʪ. ʃʶʪʝʨ, 
ʚʦʩʩʪʘʚʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʧʘʧʠʟʤʘ, ʥʝ ʧʨʠʢʨʳʚʘʣʩʷ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ 
ʧʘʧʠʩʪʘ", ʘ ʰʝʣ ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʧʨʷʤʦ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʥʦʚʘʷ ʩʠʣʘ. 
ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʥʝ 
ʧʨʠʙʝʛʣʘ, ʢʘʢ ʫ ʥʘʩ, ʢ ʠʩʢʘʞʝʥʠʶ ʧʦʥʷʪʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ 
ʧʨʦʩʪʦ ʧʝʨʝʥʝʩʣʘ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʥʘʨʦʜ. ʋ ʥʘʩ ʞʝ ʚʩʶʜʫ 
ʧʦʜʜʝʣʢʘ. ʀʜʫʪ ʧʨʦʪʠʚ ʍʨʠʩʪʘ - ʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʩʝʙʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʷʤʠ ʟʘʚʝʪʦʚ ʍʨʠʩʪʘ. ʀʜʫʪ ʧʨʦʪʠʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʠʜʫʪ 
ʧʨʦʪʠʚ ʎʘʨʷ - ʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʩʝʙʷ ʠʩʪʠʥʥʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ. ʀ ʩʦʯʠʥʷʶʪ 
ʜʣʷ ʦʪʥʷʪʠʷ ʫ ʥʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ ʨʘʟʥʳʝ ʧʦʜʜʝʣʢʠ, ʢʘʢ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ, ʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʘ ʣʞʠʚʦʩʪʴ ʠ 
ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʪʦʨʩʪʚʦ, ʧʨʠʟʥʘʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʤʦʛʫʪ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʝʤ ʫʩʧʝʰʥʝʝ, ʯʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʫ ʥʘʩ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ 
ʨʝʣʠʛʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʠʣʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. ʇʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ 
ʜʝʣʘʝʪ ʠ ʝʛʦ ʣʝʛʢʦ ʜʦʩʪʫʧʥʳʤ ʪʘʢʠʤ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷʤ 
ʚʨʘʛʦʚ. 

ʅʝ ʫʧʦʤʠʥʘʝʤ ʫʞʝ ʦʙ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷʭ ʥʝʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʳʭ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʧʝʨʝʥʦʩ ʢ ʥʘʤ ʬʦʨʤʫʣʳ "ʈʦʩʩʠʷ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʠʭ". ɽʩʪʴ ʥʘʨʦʜʳ, ʜʣʷ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʘʢʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʩʘʤʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠʭ ʠ ʠʟ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʠʭ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʋ ʥʘʩ 
ʞʝ ʪʨʫʜʥʦ ʜʘʞʝ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢʫʶ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʜʘʪʴ 
ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ, ʧʨʠʪʦʤ ʞʝ ʚʟʷʪʘʷ ʥʘʧʨʦʢʘʪ ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ. ɸ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʡ ʠʟ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ 
ʠʟ ʫʩʣʦʚʠʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʞʠʟʥʠ, ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʠ ʥʝ ʚʠʜʥʦ. 
ʊʦʯʥʝʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʪʘʢʠʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʠʤʝʶʪʩʷ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ, ʥʝ ʚʭʦʜʷʱʝʝ ʚ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ 



ʩʦʟʥʘʥʠʝ. 

ɺʦʪ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʙʫʜʫʱʝʝ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʘʪʴ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʤ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʴ ʚ ʤʘʩʩʘʭ ʪʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, ʪʫ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʶʪʩʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʪʦʣʴʢʦ ʩʨʝʜʠ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʨʘʟʲʷʩʥʠʪʴ 
ʤʘʩʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʩʘʤʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ. 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʷʩʥʳʝ 
ʠ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʙʳʣʠ ʩʘʤʠʤʠ ʩʦʙʦʡ. ʅʘʮʠʷ, ʥʘʨʦʜ, 
ʢʘʢ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʩʚʦʶ, ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ, ʣʠʯʥʦʩʪʴ. ʕʪʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʠ ʧʣʝʤʝʥʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʪʨʫʜʘʤʠ ʥʘʜ ʩʚʦʠʤ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʝʤ, ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʪ. ʜ. 
ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʞʠʪʴ 
ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʵʪʠʤ ʩʚʦʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʯʝʨʪʘʤ, ʠʙʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʟʜʘʚʘʷ 
ʞʠʟʥʴ, ʩ ʥʠʤʠ ʩʦ- ʦʙʨʘʟʥʫʶ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʝʶ ʠ ʞʠʪʴ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ, ʤʦʞʝʤ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʦʟʚʳʰʘʷ 
ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʶ ʠ ʚ ʝʝ ʨʘʙʦʪʝ ʜʘʚʘʷ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʧʦʣʝʟʥʦʝ ʜʣʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚʦʦʙʱʝ. ɼʣʷ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʵʪʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʙʳʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘʤʠ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʟʥʘʥʠʝʤ ʠ 
ʜʫʭʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ, ʟʥʘʥʠʝʤ ʠ ʜʫʭʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʚ ʝʛʦ ʧʨʦʰʣʦʤ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ, ʟʥʘʥʠʝʤ ʠ ʜʫʭʦʤ ʩʚʦʠʭ ʚʝʢʦʚʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʰʝʡ ʥʘʮʠʝʡ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʦʩʴ. ɺʦʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʫʜʫʯʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʧʦ ʜʫʭʫ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ, ʤʳ ʩʧʦʩʦʙʥʳ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠ ʩʚʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ. 

"ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ". 1910. N 174.

 

 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ?

ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ?

ʅʘʰʘ ʩʪʘʪʴʷ "ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʰʢʦʣʘ ʠ ʝʚʨʝʠ" (ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ, N 
162) ʪʘʢ ʟʘʜʝʣʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ "ʧʨʘʚʳʭ", ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʫʩʪʘʶʪ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ ʚ ʧʝʯʘʪʠ. ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʠʭ ʟʘʜʝʚʰʝʤʫ, ʥʝ 
ʩʪʦʠʪ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
ʉʚʷʪʝʡʰʠʡ ʉʠʥʦʜ ʥʝ ʩʦʡʜʝʪ ʩ ʷʩʥʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ... 
ʅʦ ʵʪʦʪ ʧʝʯʘʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ "ʧʨʘʚʦʛʦ" ʫʧʘʜʢʘ ʧʦʥʷʪʠʡ, 
ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʶʱʝʛʦ ʚ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʩʪʠ ʩ "ʣʝʚʳʤ", ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ 
"ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ". 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʞʠʪʴ ʠ 
ʜʫʤʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ. ɻ-ʜʘ ʄʘʢʣʘʢʦʚ, ʄʠʣʶʢʦʚ, ɺʷʟʠʛʠʥ, ʐʝʯʢʦʚ, 
ɿʘʤʳʩʣʦʚʩʢʠʡ - ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʘ ʜʫʤʘʶʪ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʦʯʝʥʴ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ. ʅʝʜʘʚʥʦ ʝʱʝ ʢʪʦ-ʪʦ ʠʟ "ʧʨʘʚʳʭ" ʣʠʜʝʨʦʚ 
- ʢʘʞʝʪʩʷ, ʛ-ʥ ʖʟʝʬʦʚʠʯ (ʢʠʝʚʩʢʠʡ) - ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʥʳʥʝʰʥʠʡ 
ʨʝʜʘʢʪʦʨ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ" ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ - ʨʫʩʩʢʠʡ, ʘ ʠʤʝʝʪ 
ʥʝʨʫʩʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʧʨʝʞʥʠʡ ʞʝ ʨʝʜʘʢʪʦʨ ɻʨʠʥʛʤʫʪ ʙʳʣ ʥʝʨʫʩʩʢʠʡ, ʘ 
ʠʤʝʣ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ. ʆʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʩʝʨʜʮʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʵʪʠʭ 
ʜʚʫʭ ʣʠʮ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʢʦʨʝʝ ʥʘʟʚʘʥ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʯʝʤ ʠʥʦʡ ʧʦʪʦʤʦʢ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʙʦʷʨ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʝʡ (ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʩʘʤʠ, 
ʧʦ ʣʝʪʦʧʠʩʠ, ʙʳʣʠ ʥʝʨʫʩʩʢʠʤʠ). 

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʛʦ? ɺ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ 
ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʪʦʤ ʪʠʧʝ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʪʦʤ ʩʪʨʦʝ 
ʤʳʩʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʚʝʢʦʚʫʶ 
ʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʶʶ ʤʳʩʣʴ ʠ ʞʠʟʥʴ ʥʘʮʠʠ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ ʚ ʚʝʢʦʚʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʡ ʨʘʙʦʪʘʣʘ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʘʩʴ, ʚʝʨʠʣʘ ʠ ʤʳʩʣʠʣʘ, ʠ ʚʦʪ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʵʪʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʞʠʟʥʠ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ 
ʥʝʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ, ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʣʠ ʞʠʚʝʪ ʠ ʤʳʩʣʠʪ ʪʘʢʦʡ-ʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ 
ʜʘʞʝ ʪʘʢʘʷ-ʪʦ ʧʘʨʪʠʷ. ʄʳ ʠʤʝʝʤ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʝʨʥʦ 
ʧʦʜʤʝʪʠʚʰʠʤʠ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ. ʊʘʢʦʚʳ 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʝ, ʍʦʤʷʢʦʚʳ, ɸʢʩʘʢʦʚʳ, ʂʘʪʢʦʚʳ, ʂʦʷʣʦʚʠʯʠ ʠ ʪ. ʜ. ʠ ʚ 
ʥʝ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʷʜ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʢʘʢ ʇʫʰʢʠʥ, 
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ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʨʷʜ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, ʢʘʢ ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ (ʢʘʢ ʨʘʥʴʰʝ ʝʛʦ 
ʂʘʨʘʤʟʠʥ) ʠ ʪ. ʜ. ʄʦʞʝʤ ʤʳ ʥʘʡʪʠ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ, ʠ ʶʨʠʩʪʦʚ, 
ʩʭʚʘʪʠʚʰʠʭ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, 
ʚ ʯʝʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʦʪʢʘʞʝʪ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʫ, ʂʦʨʢʫʥʦʚʫ, ɺ. 
ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʫ. ɾʝʣʘʶʱʠʝ ʤʦʛʫʪ ʚ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ ʂʦʷʣʦʚʠʯʘ "ʀʩʪʦʨʠʷ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ" ʥʘʡʪʠ ʩʦʪʥʠ ʠʤʝʥ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, 
ʩʭʚʘʪʳʚʘʚʰʠʭ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʤʳʩʣʠʪʴ ʧʦ-
ʨʫʩʩʢʠ. 

ʀ ʚʦʪ ʤʳ ʧʨʦʩʠʤ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʞʝʣʘʶʱʠʭ ʫʷʩʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚʦʧʨʦʩ, ʢ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠ ʞʠʟʥʠ ʠ ʤʳʩʣʠ ʟʦʚʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʪʘ ʠʣʠ ʠʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʠʣʠ 
ʬʨʘʢʮʠʷ, ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʵʪʦʪ ʩʦʥʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ ʠ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʩʨʘʚʥʠʪʴ, ʩʭʦʜʥʦ ʣʠ ʜʘʥʥʦʝ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ 
ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʨʠʩʫʶʪ ʚ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʵʪʠ 
ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʪʝʣʠ ʜʫʭʘ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮʠʠ. ɼʝʣʦ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʝʜʘʢʪʦʨ 
"ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ" ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʧʦ ʢʨʦʚʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʯʠʩʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʠʥʳʝ ʧʨʦʯʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʫ ʢʦʛʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʠ ʫ ʢʦʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʤʳʩʣʠ ʠ ʜʝʣʘ ʩ ʚʝʢʦʚʦʶ ʤʳʩʣʴʶ ʠ ʜʝʣʦʤ ʩʘʤʦʡ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ. 

ʋ ʥʘʩ ʥʳʥʯʝ ʩʨʝʜʠ ʧʨʘʚʳʭ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢʘʷ ʫʟʢʘʷ ʠʜʝʷ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʪʘʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʵʛʦʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʠʣʠʯʝʩʪʚʫʶʪ ʨʘʟʚʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʠʩʢʘʡʩʢʦʡ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ". 
ʅʦ ʵʪʦ ʚ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʘʷ ʯʝʨʪʘ. ʅʝʪ ʥʠ ʝʜʠʥʦʛʦ 
ʢʨʫʧʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʙʳ ʥʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ, ʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʣʦʚʝ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʤʠʨʦʚʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʟʘʤʳʢʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ʢʨʫʛʝ ʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʩʰʘʷ 
ʠʜʝʘʣʳ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʫʤʝʚʰʘʷ ʜʘʪʴ ʤʝʩʪʦ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʜʝʣʝ ʠ ʚ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ 
ʧʣʝʤʝʥ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʯʝʨʪʘ ʠ ʜʝʣʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʝʣʠʢʠʤ ʤʠʨʦʚʳʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʜʘʝʪ ʧʨʘʚʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʘʪʨʠʦʪʫ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ. ʄʳ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʩʣʳʰʠʤ ʠʥʦʡ ʨʘʟ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʧʨʘʚ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ, ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʚʳʛʦʜʥʦ ʚʩʝ ʟʘʙʨʘʪʴ ʩʝʙʝ. ʕʪʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʠ 
ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʧʠʶʪ ʚʩʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʚʩʷ 
ʞʠʟʥʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʩʝ ʣʫʯʰʠʝ ʝʛʦ ʤʳʩʣʠʪʝʣʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʠ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʝʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʠ 
ʪʝʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ. ʊʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, 
ʥʘʣʘʛʘʶʪ ʥʘ ʥʝʛʦ ʚʝʣʠʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʠ 



ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʆʥ ʥʝ ʠʟ ʪʝʭ ʦʧʝʢʫʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ 
ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʦʙʨʘʪʴ ʦʪʜʘʥʥʳʭ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ 
ʦʪ ʥʝʛʦ. ʃʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʠ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ, ʜʫʤʘʶʪ 
ʠ ʞʠʚʫʪ ʥʝ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ. ʕʪʦ ʥʝ ʤʳ ʠʤ ʛʦʚʦʨʠʤ, ʘ ʮʝʣʳʡ ʩʦʥʤ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ, ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʚʥʠʢʘʚʰʠʭ ʚ ʠʜʝʶ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. 

ɽʩʣʠ ʤʳ ʣʶʙʠʤ ʈʦʩʩʠʶ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʛʦʪʦʚʳ ʧʨʠ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʩʪʝʨʝʪʴ ʩ 
ʝʝ ʜʦʨʦʛʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʨʘʛʘ ʠ ʩʫʧʦʩʪʘʪʘ ʩ ʨʘʜʠʢʘʣʠʟʤʦʤ ɻʨʦʟʥʦʛʦ, 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ-ɺʠʣʝʥʩʢʦʛʦ ʠ ʛʨʘʬʘ ɽʚʜʦʢʠʤʦʚʘ-
ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ, ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʘ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʨʦʜʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʘʷ ʨʦʣʴ ʥʘʰʝʡ ʥʘʮʠʠ. ʅʝ 
ʙʫʜʴ ʵʪʦʛʦ, ʤʳ ʙʳ ʥʝ ʩʤʝʣʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʠ ʥʘ ʚʦʣʦʩ 
ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɽʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ 
ʦʪʢʘʞʝʪʩʷ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ ʚʩʝʦʙʱʫʶ, ʦʥʘ ʪʝʨʷʝʪ ʚʩʝ ʩʚʦʠ 
ʧʨʘʚʘ ʤʠʨʦʚʦʡ ʥʘʮʠʠ. 

ʅʘʤ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʩʝʤʠʥʘʨʠʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʥʝ ʧʫʩʢʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʥʠʢʦʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʨʫʩʩʢʠʭ... 
ɼʘ ʨʘʟʚʝ ʜʝʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʨʘʚʝ? ɺʝʜʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʮʝʣʴ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʦʜʥʦʛʦ ʦʥ ʞʠʚʝʪ. ʂʘʢʘʷ-
ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʦʟʝʤʥʘʷ ʢʦʣʦʥʠʷ ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʠʣʠ ʄʦʩʢʚʝ ʤʦʞʝʪ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʛʠʤʥʘʟʠʶ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʯʣʝʥʦʚ. ɸ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʢʘ, ʦʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʘʷ ʫʯʘʩʪʥʠʮʘ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʝ 
ʠʤʝʣʦ ʙʳ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʦʪʙʨʦʩʠʣʘ ʟʘʙʦʪʫ ʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ 
ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʧʣʝʤʝʥʘ. ʀ ʫʞ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʵʪʦ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ. ʈʦʩʩʠʷ - ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʤʠʩʩʠʠ, ʜʝʣʘ ɹʦʞʠʷ. ʂʘʢ ʞʝ ʦʥʘ ʦʪʢʘʞʝʪʩʷ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ? 

ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʫʟʦʩʪʠ 
ʠʥʳʭ ʥʘʰʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ ʩ ʪʦʡ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʙʣʠʯʘʣʠ ʧʨʦʨʦʢʠ. ɺ ʫʟʢʠʭ ʧʦʨʳʚʘʭ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʠ ʫ ʥʘʩ 
ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʚʝʨʝ ʥʳʥʝ ʩʤʝʰʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʦ ʧʣʝʤʝʥʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʞʠʚʫʱʠʤ ʚʝʨʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ, ʚ 
ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʤʢʥʫʪʦʩʪʠ. ʅʦ ʪʘʢʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʚʥʫʰʘʝʪʩʷ ʥʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ, ʘ ʝʚʨʝʡʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ. 

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ ʚʝʣʠʢʠʝ ʟʘʩʣʫʛʠ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʜʝʣʝ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʩʝʙʷ ʥʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢʦʤ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʘ ʩʣʫʛʦʡ, ʩʘʤ ʝʤʫ ʩʣʫʞʠʣ, ʘ ʥʝ ʝʛʦ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʩʝʙʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʥʪʠʧʦʜʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ ʧʨʦʨʦʢʦʚ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʝʤʠʣʦʩʴ 



ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʠʪʴ ʚʝʨʫ ʩ ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ, ʩʯʠʪʘʣʦ ʩʝʙʷ 
"ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ" ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʧʣʝʤʷ. ʅʦ 
ʥʘʤ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʯʘʜʘ ɸʚʨʘʘʤʦʚʳ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʥʝ ʧʦ 
ʧʣʦʪʠ. ʂʘʢ ʞʝ ʥʘʤ ʚʦʩʢʨʝʰʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʝ ʝʚʨʝʡʩʢʫʶ ʪʦʯʢʫ 
ʟʨʝʥʠʷ, ʜʘ ʝʱʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʝʚʨʝʝʚ, ʫʩʚʘʠʚʘʷ ʠʭ 
ʜʫʭ? 

ʋ ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ 
ʪʠʧʘ, ʝʩʪʴ ʩʚʦʠ ʩʠʣʴʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. ɽʩʪʴ ʦʥʠ ʠ ʚ ʝʚʨʝʡʩʪʚʝ. ʅʦ 
ʥʠʢʘʢʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʥʘʮʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʘʚʠʜʦʚʘʪʴ ʪʦʡ ʩʠʣʝ, ʢʘʢʫʶ ʠʤʝʶʪ 
ʝʚʨʝʠ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʯʫʞʜʘ ʚʳʩʦʪʳ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ. ɼʘʞʝ ʣʫʯʰʠʝ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʩʘʤʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʰʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʦʪ ʥʝʛʦ ʠ 
ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʢ ʥʘʤ, ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳʩʦʪʘ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʚʩʷʢʫʶ ʚʳʩʦʢʫʶ ʜʫʰʫ. ʅʘʤ ʣʠ ʙʨʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨ ʩ ʝʚʨʝʝʚ, 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʷʩʴ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʰʫ ʩʠʣʫ, ʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ? 

ʅʦ ʚʝʜʴ ʤʳ ʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʩʣʘʙʳ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʟʘʙʳʚʘʝʤ 
ʩʚʦʠ ʦʩʥʦʚʳ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴ ʩʚʦʶ ʭʨʘʤʠʥʫ ʥʝ ʥʘ ʥʠʭ. ɸ 
ʩʪʦʷ ʪʚʝʨʜʦ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʦʩʥʦʚʘʭ, ʤʳ ʥʝʦʜʦʣʠʤʳ ʠ ʫʞ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʩʠʣʴʥʝʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʘ. ʅʘʰʠ ʞʝ ʦʩʥʦʚʳ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʛʨʦʟʥʦʛʦ, ʥʦ ʦʥʠ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪ ʚʩʷʢʫʶ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʚʩʷʢʠʡ ʫʟʢʠʡ ʵʛʦʠʟʤ ʠ ʪʝʤ ʧʘʯʝ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ 
ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʷ ʟʘʚʝʪʦʚ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʫʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʩʪʠʥʘ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ - ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʝʟʳʙʣʝʤʘʷ ʦʧʦʨʘ ʥʘʰʝʡ 
ʩʠʣʳ. 

"ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ" 1911. N 119.

 

 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ?

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʂ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ

ʂ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʢʨʫʞʢʦʚ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ (ʤʝʤʦʨʠʘʣ, 
ʧʦʜʘʥʥʳʡ ʘʚʪʦʨʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʢʨʫʞʢʦʚ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ) 

ʄʝʤʦʨʠʘʣ 

ʉʪʨʘʰʥʳʡ ʢʨʠʟʠʩ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʳʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʠ 
ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʚ ʢʘʢʦʝ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʩʘʤʘ ʫʯʘʱʘʷʩʷ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʚ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʪʘʢʦʝ 
ʞʝ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʢʘʢʦʝ ʨʘʥʴʰʝ ʟʘʤʝʯʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ. ʉʘʤʘ 
ʘʥʘʨʭʠʯʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʙʦʣʴʥʦ ʟʘʜʝʚʘʶʱʠʭ ʚʩʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʣʠʯʥʳʝ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʝ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ ʠ 
ʬʦʨʤʘʭ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʝʛʢʦ ʪʝʨʷʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴ ʦ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ, ʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʫʶʱʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ 
ʫʯʘʱʫʶʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʚ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʠ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʝʝ ʩʠʣ. 

ɺʧʦʣʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʩʯʠʪʘʶ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʜʦʣʛʦʤ ʧʦ ʤʝʨʝ ʩʠʣ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʫʯʘʱʫʶʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʦʪ ʟʘʙʚʝʥʠʷ ʦʙʱʠʭ 
ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʙʫʜʠʪʴ ʝʝ ʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʙʦʣʴʰʝʤʫ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʶ ʠʭ. 

ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʷ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʩ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʩʣʦʚʦʤ ʢ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʚ ʙʨʦʰʶʨʝ "ʇʦʯʝʤʫ ʷ ʧʝʨʝʩʪʘʣ 
ʙʳʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʤ". ʉ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʦʢʨʝʧʰʠʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʦʧʳʪʘ 
ʦʙʨʘʱʘʶ ʩʚʦʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʢ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ. 
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I 

ɼʦʧʫʩʪʠʤʘ ʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʢʘʢʘʷ-ʣʠʙʦ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ? 

ʗ ʩʯʠʪʘʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʥʘ 
ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ. ʋʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʚʩʝʭ 
ʚʦʟʨʘʩʪʦʚ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʩʚʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʘʪʴ ʯʣʝʥʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʅʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʩʝʙʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ. ʅʝʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʤʝʪʴ ʞʠʪʴ ʩ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʞʠʪʴ ʜʣʷ 
ʣʶʜʝʡ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʦʟʨʘʩʪʘʭ 
ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʠ ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʠ ʝʩʪʴ ʧʨʠʯʠʥʘ ʢʨʘʡʥʝ ʧʣʦʭʦʡ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʩʨʝʜʝ ʥʘʰʝʡ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ. ɸ ʦʪ ʵʪʦʡ ʧʣʦʭʦʡ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʟʘʪʝʤ ʚʩʷ ʜʨʷʙʣʦʩʪʴ ʥʘʰʝʡ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʟʨʦʩʣʳʭ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʠʭ ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ ʥʘ ʚʝʯʥʦʝ 
ʨʘʙʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ ʚʩʷʢʦʡ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ. 

ʀʪʘʢ, ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʩʘʤʦʡ ʫʩʧʝʰʥʦʩʪʠ ʝʝ ʫʯʝʥʠʷ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʅʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʩʬʝʨʘ ʵʪʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘ ʩ ʩʠʣʘʤʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʩ ʝʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʦʡ, 
ʩ ʝʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʠ ʩ ʪʝʤ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʦʥʘ ʥʫʞʥʘ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʉ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ. ʈʘʟʫʤʥʦ 
ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʤʘ ʩʥʘʯʘʣʘ ʣʠʰʴ ʚ ʩʘʤʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʭ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ, ʟʘʩʠʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʩʰʠʨʷʝʤʘ, ʥʦ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ 
ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʝʩʪʴ ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʦʥʘ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʯʠʩʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ. ʆʙ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʭ ʷ ʩʝʡʯʘʩ ʩʢʘʞʫ. ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʟʘʤʝʯʫ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʚʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʦʡ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʥʦ ʠ ʙʣʘʛʘ 
ʩʪʨʘʥʳ. 



II 

ʈʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʘʨʰʠʭ ʠ ʤʣʘʜʰʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʩ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʙʣʘʛʘ ʩʪʨʘʥʳ 

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʞʠʚʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ, ʥʦ ʠ 
ʙʫʜʫʱʠʤ. ɼʣʷ ʥʘʮʠʠ ʜʦʣʛʠʝ ʚʝʢʘ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʜʘʞʝ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʘʞʥʝʝ, ʯʝʤ ʢʨʘʪʢʠʡ ʤʠʛ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ. ʂʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʣʠʰʴ ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʠ ʤʦʞʝʪ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ 
ʙʫʜʫʱʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʫ ʜʥʷ, ʪʘʢ ʠ ʥʘʮʠʷ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ ʩʪʨʘʥʳ. 
ʉʫʜʴʙʳ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʪʘʢʦʚʳ, ʢʘʢʦʚʦ ʚʟʨʦʩʣʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. ʉʫʜʴʙʳ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʪʘʢʦʚʳ, ʢʘʢʦʚʘ ʥʳʥʝʰʥʷʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ. ɺ ʢʘʞʜʫʶ ʜʘʥʥʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʥʝʩʪʠ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʧʣʝʯʘʭ ʩʫʜʝʙ ʩʪʨʘʥʳ. 
ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʘ ʦʥʘ ʚʳʩʦʢʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʘ, ʫ ʥʝʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝʪ ʥʠ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʥʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʆʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ 
ʚʧʘʜʘʪʴ ʚ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ 
ʠ ʚ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʚʳʭʦʜʘ ʠʟ ʥʝʛʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʦʡ ʨʦʣʠ ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ. ɼʘʞʝ ʠ 
ʝʝ ʨʦʣʴ ʚ ʥʘʰʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʥʘ ʚʠʜ ʪʘʢʘʷ ʛʨʦʤʢʘʷ ʠ ʨʝʰʘʶʱʘʷ, ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʨʦʣʴʶ ʦʨʫʜʠʷ, 
ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʝʤʦʛʦ ʩʪʘʨʰʠʤʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ. 

ɺ ʨʝʰʝʥʠʠ ʟʘʜʘʯ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʩʘʤʦʝ ʧʣʦʭʦʝ ʩʪʘʨʰʝʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ 
ʙʦʣʴʰʝ ʩʠʣʳ, ʯʝʤ ʩʘʤʘʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ. ʕʪʘ ʤʘʣʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ 
ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ 
ʝʝ ʚʩʝʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, 
ʯʪʦ ʪʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʩʠʣʳ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʜʥʷ - ʵʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʟʘʪʴ 
ʢʫʨʠʮʫ, ʥʝʩʫʱʫʶ ʟʦʣʦʪʳʝ ʷʡʮʘ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʩʚʘʨʠʪʴ ʠʟ ʥʝʝ 
ʦʯʝʥʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʫʧ. 

III 

ʂʦʛʜʘ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʩʠʣʘʤʠ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʜʣʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ? 

ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʢʦʛʜʘ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʚ ʟʘʜʘʯʘʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʦʤʝʥʪ ʦʩʪʨʦʡ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫ ʩʪʨʘʥʳ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʪ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʩʧʘʩʪʠ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʮʝʥʦʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ. ʊʘʢʠʝ 
ʤʦʤʝʥʪʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ: ʥʘʰʝʩʪʚʠʝ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʚʨʘʛʘ, ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʛʦ 



ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʩʪʨʘʥʳ, ʠʣʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʫʟʫʨʧʘʮʠʷ, ʜʝʨʞʘʱʘʷʩʷ 
ʛʦʣʦʡ ʩʠʣʦʡ. ɼʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʤʦʤʝʥʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʫʛʨʦʞʘʝʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʛʜʘ ʟʘʜʘʯʘ ʜʥʷ - ʙʳʩʪʨʳʤ 
ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ ʚʩʝʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʢʘʢʠʝ 
ʧʦʧʘʜʫʪʩʷ, ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʨʘʟʙʠʪʴ ʚʨʘʛʘ, ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʧʘʜʘʶʱʝʝ ʫʞʝ ʥʘ 
ʩʪʨʘʥʫ ʠʛʦ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʤʦʤʝʥʪʘ, ʥʦ ʠ ʪʦ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʟʘʪʨʘʯʠʚʘʝʤ ʣʠʰʴ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʤʦʣʦʜʦʡ ʩʠʣʳ, ʥʦ ʥʝ ʩʪʘʚʠʤ ʚʩʶ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʚ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʨʪʠʪʩʷ. ɸ ʵʪʘ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʨʯʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ ʧʨʠ ʪʦʤ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʤ 
ʫʯʘʱʫʶʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʰʘʶʱʠʡ ʙʦʡ ʟʘ 
ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʘ ʢ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ. ʀʙʦ ʚ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʦʪʚʣʝʢʘʝʪʩʷ ʦʪ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʥʠʷ ʩʝʙʷ 
ʠ, ʙʫʜʫʯʠ ʝʱʝ ʥʝʦʢʨʝʧʰʝʡ, ʧʦʛʨʫʞʘʝʪʩʷ ʚ ʤʠʨ ʤʝʣʢʠʭ ʜʝʣʠʰʝʢ, 
ʜʘʞʝ ʠʥʪʨʠʛ, ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʦʚ ʩ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ ʪ. ʜ. 

IV 

ɺʨʝʜʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʥʘ ʤʦʣʦʜʝʞʴ 

ʃʶʜʠ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʥʝ ʠʤʝʚʰʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʵʪʦʛʦ 
ʷʚʣʝʥʠʷ ʟʘ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʜʦ 
ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʨʝʜʥʦ ʠ ʧʦʥʠʞʘʶʱʝ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʫʯʘʱʫʶʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ 
ʟʘʥʷʪʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ. ʗ ʧʨʦʰʫ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʡ ʚʳʰʝ ʙʨʦʰʶʨʝ ʩʚʦʝʡ, ʠ ʚ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʧʨʠʚʝʜʫ ʣʠʰʴ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʬʘʢʪ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʢʦʥʮʘ 1860-ʭ ʠ ʥʘʯʘʣʘ 1870-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ 
ʝʝ ʨʷʜʳ, ʙʳʣʘ ʧʦʣʥʘ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ, ʫʯʠʪʴʩʷ, 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʳʣʘ ʚʧʦʣʥʝ ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ. ʅʦ 
ʷ ʝʝ ʥʝ ʫʟʥʘʚʘʣ ʯʝʨʝʟ ʜʝʩʷʪʦʢ ʣʝʪ: ʦʥʘ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ ʧʦʥʠʟʠʣʘʩʴ. 
ʗ ʦʙʲʷʩʥʷʶ ʩʝʙʝ ʵʪʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʥʝ ʧʦ ʩʠʣʘʤ ʠ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ. ʄʝʣʢʘʷ ʞʝ, ʧʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʮʢʘʷ, ʙʦʝʚʘʷ ʠ ʪ. ʧ. - ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʦʩʪʫʧʥʘ, 
ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʥʘ ʢʨʘʡʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ, ʟʘʪʷʛʠʚʘʝʪ, ʢʘʢ ʠʛʨʘ, ʢʘʢ 
ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʝʪʨʫʩʣʠʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ (ʘ ʪʨʫʩʦʩʪʴ ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʦʨʦʢ ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʝʪ). ʕʪʘ ʞʝ ʤʝʣʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʷ 
ʩʦʪʢʘʥʘ ʠʟ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʢʨʘʡʥʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʠ 
ʩʣʦʞʥʳʭ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʫʭʦʜʠʪ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ, ʚʩʝ ʩʠʣʳ - ʠ ʥʝ 
ʩʦ ʩʢʫʢʦʡ, ʢʘʢ ʚ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʘ ʩ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʩʧʦʨʪʘ. 
ʇʦʛʨʫʞʝʥʠʝ ʚ ʵʪʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʚʣʝʢʘʝʪ ʦʪ ʧʨʷʤʳʭ ʟʘʜʘʯ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ, 



ʧʨʠʫʯʘʝʪ ʚ ʩʬʝʨʝ ʤʳʩʣʠ ʞʠʪʴ ʦʙʱʠʤʠ ʬʦʨʤʫʣʘʤʠ ʠ ʬʨʘʟʘʤʠ, ʚ ʩʬʝʨʝ 
ʞʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ - ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʣʝʛʯʘʡʰʠʤ ʩʧʦʩʦʙʘʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
("ʨʘʩʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ", "ʚʦʦʜʫʰʝʚʠʪʴ", "ʩʦʨʚʘʪʴ" ʯʫʞʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, 
ʘ ʜʘʣʴʰʝ - ʦʢʣʝʚʝʪʘʪʴ ʚʨʘʛʘ, ʘ ʜʘʣʴʰʝ - ʠ ʫʙʠʪʴ, ʮʝʣʴ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʪ. ʜ.). ʉʣʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ ʠ ʚʝʟʜʝ ʚʦʦʙʱʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʥʠʟʢʠʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ. 
ʄʦʣʦʜʝʞʴ, ʧʦʛʨʫʞʘʷʩʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʧʦʯʪʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʚʦʠʭ ʦʪʜʘʝʪ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʫ. 
ʕʪʦ ʚʨʝʜʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʫʞʝ ʠ ʥʘ ʧʠʦʥʝʨʦʚ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ, ʘ ʝʱʝ 
ʭʫʞʝ - ʥʘ ʠʭ ʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʥʘ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʵʪʠʭ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʪ. ʜ. ʊʘʢ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʧʦʥʠʞʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʝʙʝ ʠʥʠʮʠʘʪʦʨʳ "ʜʚʠʞʝʥʠʷ". ʉʣʘʙʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʩʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʘ 
"ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ", ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʣʝʪ ʚʛʦʥʷʣʦ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʫʯʘʱʫʶʩʷ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʚ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 

ʕʛʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʶʱʠʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʜʣʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʣʠʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʚʷʱʘʶʪ ʩʝʙʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʜʘʯʘʤ, ʥʦ ʵʪʦ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʞʝ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʚʳʭʦʜʷʪ ʠʟ ʨʷʜʦʚ ʫʯʘʱʝʡʩʷ 
ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʠ ʥʝ ʥʘ ʥʝʡ ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʳ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʞʝ ʫʯʘʱʫʶʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʢʘʢ ʮʝʣʳʡ ʩʣʦʡ, 
ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ - ʵʪʦ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʮʝʣʷʭ 
ʥʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦʩʴ, ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. 

ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʣʫʯʘʠ ʦʩʪʨʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʧʨʦʩ ʠʜʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʫʯʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ ʠʟ 
ʛʠʙʝʣʠ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʮʝʥʦʡ. 

ʅʦ ʪʘʢʦʚ ʣʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʘ ʩ ʪʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʣʝ ʙʳʩʪʨʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚʨʘʛʘ ʠʣʠ ʩʚʝʨʞʝʥʠʷ ʠʛʘ ʫʮʝʣʝʚʰʠʝ 
ʦʩʪʘʪʢʠ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʦʪʧʫʩʪʠʪʴ ʩʥʦʚʘ ʧʦ ʰʢʦʣʘʤ ʢ ʝʝ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ? 



V 

ʍʘʨʘʢʪʝʨ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ 

ʍʦʪʷ ʈʦʩʩʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʷʞʢʦʤ ʟʘʭʚʘʪʝ 
ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʠʤʠ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʘʤʠ ʨʘʟʣʠʯʥʝʡʰʠʭ ʨʦʜʦʚ, ʥʦ ʵʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʠʟ- ʚʥʝ ʥʘʣʝʪʝʚʰʠʝ ʚʨʘʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʴ ʠʣʠ 
ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʨʘʥʘ ʫʞʝ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʤʠʨʥʳʡ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ. ʅʘʰʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʨʝʨʚʘʥʦ ʥʝ ʤʠʥʫʪʥʦʡ 
ʥʘʣʝʪʝʚʰʝʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ. ʅʘʰ ʢʨʠʟʠʩ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʪʩʷ ʜʘʚʥʦ, ʙʦʣʝʝ 
ʯʝʤ ʜʝʩʷʪʢʠ ʣʝʪ, ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ʭʦʜʦʤ ʚʩʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. 
ʇʨʦʧʦʚʝʜʴ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʫʞʝ ʩ ʜʝʜʦʚ 
ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ. ʅʘʰʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʪʘʣʠ ʠʩʢʘʞʘʪʴʩʷ ʩ ʜʘʚʥʝʡʰʠʭ 
ʧʦʨ, ʠ ʫʞʝ ʧʝʨʚʳʝ ʧʨʦʚʦʟʚʝʩʪʥʠʢʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ - ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ - ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʞʘʣʦʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʩʘʤʘ ʞʝ ʨʫʩʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ. ʇʨʦʮʝʩʩ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣ ʝʩʪʴ ʙʦʣʝʟʥʴ ʭʨʦʥʠʯʝʩʢʘʷ. ʆʥʘ ʫʞʝ 
ʜʦʚʦʜʠʣʘ ʥʘʩ ʠ ʜʦ ʢʨʠʟʠʩʘ, ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ, ʚ ʢʦʥʮʝ 1870-ʭ 
ʛʦʜʦʚ. ʂʘʪʢʦʚ ʙʳʣ ʚ ʯʠʩʣʝ ʛʨʦʤʯʘʡʰʠʭ ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʝʛʦ ʜʨʫʛ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʃʶʙʠʤʦʚ 
ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ ʧʠʩʘʣ ʩʚʦʠ ʦʯʝʨʢʠ "ʇʨʦʪʠʚ ʪʝʯʝʥʠʷ", ʛʜʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʦʣʥʫʶ ʘʥʘʣʦʛʠʶ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʩ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ 1789 ʛʦʜʘ, ʨʠʩʫʷ ʝʤʫ ʫʯʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʦ ʛʦʪʦʚʠʪ 
ʩʝʙʝ ʠ ʩʪʨʘʥʝ. 

ʂʨʠʟʠʩ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥ ʩ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʚ 1881 ʛʦʜʫ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III, ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʛʦ ʜʫʭʦʤ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʥʘʯʘʣ ʠ ʫʤʝʚʰʝʛʦ ʚʳʙʨʘʪʴ ʩʝʙʝ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʚ, ʦʙʣʘʜʘʚʰʠʭ ʚʳʩʦʢʠʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʘʟʫʤʦʤ. ʅʦ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʣʠʰʥʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ (ʠʙʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʚ ʧʨʠʯʠʥʘʭ, ʘ ʚ ʬʘʢʪʝ), ʠ ʚ ʵʪʫ 
ʵʧʦʭʫ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʜʣʷ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʠ ʝʩʣʠ ʠʩʢʘʞʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʧʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʥʦʩʥʦ, ʪʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʜʘʞʝ ʠ 
ʤʥʝ ʩʘʤʦʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʰʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʢʘʞʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʠ ʠʜʝʘʣʦʚ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʢʨʠʟʠʩ ʧʦʜʦʙʝʥ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦʡ ʦʩʪʨʦʡ 
ʙʦʣʝʟʥʠ, ʚʦʟʥʠʢ ʥʝ ʧʦ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʠʶ ʚʨʘʛʦʚ, ʘ ʧʦʜʦʙʝʥ ʙʦʣʝʟʥʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʣ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ ʥʝʨʘʟʫʤʠʝʤ ʠ 
ʠʟʣʠʰʝʩʪʚʘʤʠ ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʩʚʘʣʠʣʩʷ ʚ ʦʪʯʘʷʥʥʳʭ ʧʨʠʧʘʜʢʘʭ. ʏʪʦ ʪʫʪ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʷʚʠʣʦʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʨʘʛʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ ʤʠʢʨʦʙʳ, ʩʪʘʣʠ 
ʩʦʩʘʪʴ ʠʟʥʫʨʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, - ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ. ʅʦ ʥʝ ʚ ʥʠʭ ʩʫʪʴ. 
ʊʦʪ ʚʨʘʛ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʛʠʙʘʝʪ ʈʦʩʩʠʷ, ʢʨʦʝʪʩʷ ʚ ʥʝʡ ʩʘʤʦʡ, ʚ 
ʧʘʜʝʥʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʜʦʧʫʩʪʠʣʠ ʚ ʩʝʙʝ, ʘ ʦʪʩʶʜʘ ʠ ʚ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʤ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ (ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤ) ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʘʰʠʭ 



ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʏʝʤ ʧʦʤʦʯʴ ʚ ʥʘʰʝʡ ʙʦʣʝʟʥʠ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʫʞʥʦ ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ ʦʪ 
ʟʘʭʚʘʪʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʥʘʭʣʳʥʫʚʰʠʭ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʦʚ. ʅʦ ʵʪʦ, ʧʨʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʪʘʢʘʷ ʧʨʦʩʪʘʷ ʙʦʨʴʙʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʝʪ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʵʪʦ 
ʜʦʩʪʫʧʥʦ ʣʠʰʴ ʦʯʝʥʴ ʦʧʳʪʥʳʤ, ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤ ʠ ʫʞʝ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʤ ʣʶʜʷʤ 
- ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʪʘʨʰʝʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ. ʇʨʠʪʦʤ ʞʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ 
"ʤʠʢʨʦʙʦʚ" ʜʘʣʦ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜʳʰʢʫ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ 
ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʚ ʩʘʤʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʞʠʟʥʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʤʳ, ʩʧʨʘʚʠʚʰʠʩʴ ʩ ʥʳʥʝ 
ʩʪʦʣʴ ʦʩʤʝʣʝʚʰʠʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ, ʩʦʟʜʘʣʠ ʧʨʦʩʪʫʶ ʨʝʘʢʮʠʶ, ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ 
ʢ ʙʳʚʰʝʤʫ 7 - 8 ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʨʫʯʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʙʣʠʟʢʦʤ ʙʫʜʫʱʝʤ ʩʥʦʚʘ ʩʚʘʣʠʣʠʩʴ ʙʳ ʚ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʷʤʫ, ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ. 

ɻʜʝ ʞʝ ʪʦʪ ʙʦʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʟʚʘʪʴ ʤʦʣʦʜʝʞʴ? ɼʘ ʠ 
ʢʦʛʦ ʟʚʘʪʴ? ʋʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʩʘʤʘ, ʢʘʢ ʧʳʣʴʶ, ʦʙʩʳʧʘʥʘ ʪʝʤʠ ʞʝ 
ʤʠʢʨʦʙʘʤʠ. ʇʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʠʯʪʦʞʥʦʝ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʠ, ʠʩʪʨʝʙʠʚ ʵʪʫ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʜʨʫʞʠʥʫ, ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʜʦʨʚʘʣʠ ʙʳ ʩʚʦʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʠʟʣʝʯʝʥʠʷ ʦʩʥʦʚʳ ʙʦʣʝʟʥʠ ʥʘʰʝʡ. 

VI 

ɺʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ 

ʀʩʪʠʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʟʚʘʪʴ 
ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ. ʏʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʥʫʞʥʦ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʠʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʠʭ ʝʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʡ - ʵʪʦ 
ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʪʘʪʴ ʚʣʘʜʳʯʠʮʝʡ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʩʚʦʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʥʫʞʝʥ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʨʳʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʟʘʛʦʚʦʨʠʚʰʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʨʘʟʫʤ. ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʜʝʣʦ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʚʩʝʭ ʚʦʟʨʘʩʪʦʚ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʟʚʘʪʴ ʵʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ. ʅʝ ʧʨʦʩʪʘʷ ʩʫʜʦʨʦʞʥʘʷ 
ʩʭʚʘʪʢʘ ʩʣʝʧʦʛʦ ʮʠʢʣʦʧʘ ʧʦʤʦʞʝʪ ʥʘʤ, ʥʝ ʧʨʦʩʪʘʷ ʨʝʘʢʮʠʷ, ʥʝ 
ʢʘʢʘʷ-ʣʠʙʦ "ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ", ʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ, 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʠ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʚʩʝ 
ʣʞʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʥʘʨʦʩʪʳ ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʞʠʪʴ ʠ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʞʠʚʦʛʦ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʈʦʩʩʠʷ ʞʠʣʘ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥ ʩʚʦʝʡ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ. ʕʪʦ ʥʝ 
ʨʝʘʢʮʠʷ, ʥʝ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ, ʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʩʚʷʟʠ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ ʩ 
ʥʘʰʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʰʦʡ ʠ ʥʘʰʠʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ. ʕʪʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ, ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ. 

ʕʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʟʘʜʘʯʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʠʣʳ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʫʯʘʱʝʡʩʷ 



ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʯʫʶʱʝʡ ʠʜʝʘʣʳ ʄʦʥʘʨʭʠʠ, ʭʨʘʥʷʱʝʡ ʜʫʭ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, 
ʣʶʙʷʱʝʡ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʢʘʟʘʪʴ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʫʩʣʫʛʫ ʩʧʘʩʝʥʠʶ 
ʈʦʜʠʥʳ. 

ʇʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʜʦʣʞʥʘ ʷʚʠʪʴʩʷ ʬʝʨʤʝʥʪʦʤ, ʧʝʨʝʥʦʩʷʱʠʤ ʚ 
ʫʯʘʱʫʶʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʠ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʶ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʪʦʠʪ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʝʧʝʥʷʭ ʠ ʬʦʨʤʘʭ ʢʘʢ ʚ ʩʨʝʜʥʠʭ, ʪʘʢ ʠ 
ʚ ʚʳʩʰʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ. 

ʆʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʨʝʙʫʝʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʢʘʞʜʳʡ ʙʨʘʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʝʝ ʚ ʪʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʩʘʤ. ʊʫʪ ʦʥ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʶ ʩʠʣʦʶ. 
ɺ ʯʫʞʫʶ ʩʨʝʜʫ ʠʥʦʛʜʘ ʚʳʛʦʜʥʦ ʟʘʙʝʛʘʪʴ, ʥʦ ʥʝʥʘʜʦʣʛʦ, ʜʣʷ ʢʘʢʦʛʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. ɺ ʩʨʝʜʝ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʪʦʥʢʠʤ, ʠʥʪʠʤʥʳʤ ʜʝʷʪʝʣʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʘʤʘ ʞʝ ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ. 
ʗʚʣʷʷʩʴ ʟʜʝʩʴ ʩ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʦʪʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʦʪ ʧʨʷʤʦʡ 
ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʠ - ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʥʘʜ ʚʳʨʘʙʦʪʢʦʡ ʩʚʦʠʭ ʟʥʘʥʠʡ, ʩʚʦʝʛʦ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʟʜʨʘʚʳʭ ʥʘʯʘʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʩʪʘʚʠʪ ʧʝʨʝʜ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʴʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʙʳʪʴ ʞʠʚʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʝʛʦ ʠ 
ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʚʳʰʘʪʴ ʩʚʦʠ ʟʥʘʥʠʷ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʪʨʘʩʣʷʤ 
ʥʘʫʢʠ. ʉʣʘʙʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ ʟʥʘʥʠʡ. ʋʯʘʱʘʷʩʷ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʠʤʝʝʪ ʤʠʩʩʠʝʡ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ ʩʦʟʜʘʪʴ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʜʠʥʳ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ 
ʩʪʦʠʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʥʘʫʯʥʳʡ ʪʨʫʜ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʥʠʟʰʠʭ ʩʪʫʧʝʥʝʡ ʫʩʚʦʝʥʠʷ 
ʫʞʝ ʜʦʙʳʪʦʛʦ ʥʘʫʢʦʡ (ʧʝʨʠʦʜ ʛʠʤʥʘʟʠʯʝʩʢʠʡ) ʠ ʢʦʥʯʘʷ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʫʯʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ (ʚʳʩʰʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʠʡ). ʀʜʝʷ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʣʠʰʴ ʧʨʠʜʘʝʪ ʵʪʦʤʫ ʥʘʫʯʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ 
ʥʦʚʳʡ ʞʠʚʦʡ ʩʪʠʤʫʣ, ʦʞʠʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʝʡ. 



VII 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 

ɼʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʩʘʤʦʡ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 

ɺ ʞʠʟʥʠ ʣʠʯʥʦʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʫ ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ 
ʝʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʙʱʠʝ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʟʥʘʪʴ ʠ ʩ ʥʠʤʠ ʩʦʦʙʨʘʞʘʪʴʩʷ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʢʘʞʜʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʩʚʦʶ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʢʘʢ 
ʩʘʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚ, ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ 
ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʩʚʦʶ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʝʝ ʜʦʚʦʜʠʪ ʜʦ ʚʳʩʦʪʳ. ʊʘʢ ʠ ʥʘʨʦʜ. ʆʥ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʫʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʭʦʨʦʰʦ (ʜʣʷ ʩʝʙʷ), ʝʩʣʠ ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚ ʜʫʭʝ ʩʚʦʝʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ. ʆʥ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʜʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʠ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ɺ 
ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʪʝʨʷʝʪ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ 
ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʊʘʢʦʡ ʥʘʨʦʜ ʜʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʣʠʰʴ ʧʣʦʭʠʝ 
ʢʦʧʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠ ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʫʞʝ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʚ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʣʫʯʰʠʭ ʠ ʚʳʩʰʠʭ ʦʙʨʘʟʮʘʭ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ. 

ɼʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʘʚʥʦ ʠʩʢʘʞʘʝʪ ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʧʦʯʪʠ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ʚʝʨʭʥʠʤʠ ʩʣʦʷʤʠ. ʇʦʪʦʤ ʪʘ ʞʝ ʷʟʚʘ ʩʪʘʣʘ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ 
ʠ ʚ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʝʧʝʨʴ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʜʝʣʘʪʴʩʷ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʢʦʧʠʨʦʚʱʠʢʦʤ ʯʫʞʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ ʧʨʝʞʜʝ ʙʳʣʘ 
ʦʜʥʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫʭʫʜʰʘʝʪʩʷ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʜʘʞʝ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦ ʦʪʨʝʰʠʣʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʠ 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʞʠʪʴ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʘ ʧʦ ʧʨʠʤʝʨʫ ʥʘʨʦʜʘ 
ʠʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʦʥ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʟʠʜʘʣ ʙʳ ʩʚʦʡ ʩʪʨʦʡ 
ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ ʠ ʩʘʤ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʙʳʪʴ ʠʤ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʤ. ʋʤʩʪʚʝʥʥʦ 
ʤʦʞʥʦ ʫʩʚʦʠʪʴ ʯʫʞʠʝ ʠʜʝʠ, ʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʚʦʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ, ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʥʘʰʠʤ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʠ ʥʘʰʠʤʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʥʘʩ ʥʘ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʩʪʴ ʠ 
ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ. 

ɼʣʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʞʝ ʪʘʢʦʡ ʧʦʛʫʙʠʚʰʠʡ ʩʚʦʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜ ʝʩʪʴ 
ʥʘʨʦʜ ʤʝʨʪʚʳʡ, ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʡ, ʩʘʤʦʫʙʠʡʮʘ. 

ʅʘ ʧʫʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʝʟʣʠʯʠʚʘʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʦʣʢʘʝʪ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ, ʘ ʧʣʦʭʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ. ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʅʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʟʘʣʦʞʠʣʠ ʫ 
ʥʘʩ ʦʩʥʦʚʳ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʦʙʝʟʣʠʯʠʚʘʥʠʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 



ʚʧʦʣʥʝ ʦʙʝʟʣʠʯʠʪʴʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʇʨʠʨʦʜʘ ʧʨʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʩʢʚʦʟʴ 
ʚʩʷʢʠʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ. ʅʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʛʦʣʦʩ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʦ ʣʦʞʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʊʫʪ ʥʘʨʦʜ ʚʳʡʜʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʠ ʨʳʙʘ, ʥʠ ʤʷʩʦ, 
ʥʠ ɹʦʛʫ ʩʚʝʯʘ, ʥʠ ʯʝʨʪʫ ʢʦʯʝʨʛʘ... 

"ʇʦʟʥʘʡ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ" - ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʫ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʉʘʤʦʧʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʠʜʪʠ ʜʨʫʞʥʦ ʩ ʛʦʣʦʩʦʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ: 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ, ʩʠʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʜʘʶʱʝʝ 
ʙʦʛʘʪʳʝ ʧʣʦʜʳ ʜʣʷ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ ʠ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ. 

ʆʙʝʟʣʠʯʠʚʘʥʠʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʩʚʦʠʤ 
ʟʘʜʘʪʢʘʤ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʙʦʛʘʪʳʡ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʩʠʣʴʥʳʡ, ʩʣʦʞʥʳʡ, ʙʦʛʘʪʳʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʪʠʧ. ʈʘʟʚʠʚʘʷʩʴ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʨʘʟʚʠʚʘʷ ʩʝʙʷ, ʘ ʥʝ ʢʦʧʠʨʫʷ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʜʘʪʴ ʤʠʨʫ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʠ ʜʘʞʝ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʦʪ ʪʝʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʧʫʪʘʣʘʩʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. ʅʘ ʵʪʦ ʜʘʝʪ ʥʘʜʝʞʜʫ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ (ʧʨʠʨʦʜʥʘʷ) ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ ʢ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ. ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʜʘʣʦ ʙʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʥʘʤ ʩʘʤʠʤ, 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʦʧʫʪʘʚʰʠʭ ʥʘʩ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʠ ʦʪ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ, ʥʦ ʜʘʣʦ ʙʳ ʪʘʢʞʝ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ 
ʤʦʛʫʯʝʛʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʪʘʢ ʥʳʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ. 

VIII 

ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʚ ʜʝʣʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 

ʋʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʝʩʪʴ ʪʦʪ ʩʣʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʩʝʣʝ ʙʳʣ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʉ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʰʢʦʣʳ ʜʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʥʘʰʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚʝʜʝʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʦʨʚʘʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ. ʀʟ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʭ ʪʘʢ ʣʶʜʝʡ ʧʦʪʦʤ ʚʳʭʦʜʷʪ ʚʩʝ 
ʥʘʰʠ ʜʝʷʪʝʣʠ, ʫʯʠʪʝʣʠ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʠ. ʀʟ ʥʠʭ ʞʝ ʚʳʰʣʘ ʠ ʥʘʰʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʦʡʥʘʷ ʝʝ "ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ"... 

ʇʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʩʠʣʳ ʢ ʦʙʨʘʪʥʦʤʫ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʰʢʦʣʳ: ʚʦʟʞʝʯʴ ʚ ʥʝʡ ʦʯʘʛʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, 
ʧʦʪʷʥʫʚʰʠʝʩʷ ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ, ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʥʘ ʥʠʭ, ʥʘ ʠʭ ʪʦʚʘʨʠʱʘʭ ʧʦ ʚʳʩʰʝʡ ʰʢʦʣʝ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʶʱʝʡ ʢ 
ʚʳʩʰʝʤʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ, ʛʣʘʚʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʚʦʟʣʦʞʝʥʳ ʥʘʜʝʞʜʳ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʂʘʢ ʥʠ ʩʝʨʴʝʟʥʳ ʪʨʫʜʳ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʧʦ 



ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʥʠ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʠʤʝʶʪ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɼʣʷ ʧʨʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʦʙʱʠʭ 
ʬʦʨʤʫʣ ʚ ʪʝ ʤʝʨʳ, ʪʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʞʠʚʝʪ ʥʘʮʠʷ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʜʘʞʝ ʯʠʩʪʦ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ. ʊʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʥʘʪʴ ʪʨʫʜʳ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, ʥʦ ʠ ʜʦʧʦʣʥʷʪʴ ʠʭ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʧʨʘʚ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʙʳʪʴ ʪʚʦʨʮʦʤ ʥʘʫʢʠ, ʥʦ ʚʝʜʴ ʥʘʫʢʘ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʢʨʫʧʥʳʭ ʚʳʚʦʜʘʭ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʙʦʣʝʝ ʤʝʣʢʠʭ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʩʪʴ ʮʝʣʴ ʚʳʩʰʝʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʚʩʝʭ ʤʝʩʪʘʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
(ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʟʝʤʩʢʦʡ, ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ, ʯʘʩʪʥʦʡ, 
ʫʯʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʠ ʪ. ʜ.) ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʣʶʜʠ, ʧʦ ʜʫʭʫ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʶ 
ʩʪʨʝʤʷʱʠʝʩʷ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚʩʝ, ʪʨʝʙʫʝʤʦʝ ʠʜʝʝʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʝʡ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʝʛʦ. ɹʝʟ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʙʝʟ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʠʭ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʘʤʳʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʫʤ, ʦʩʪʘʶʱʠʡʩʷ ʦʜʠʥʦʢʠʤ, ʥʝʧʦʥʷʪʳʤ? 

ʆʙʨʘʱʘʶ ʦʩʦʙʣʠʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʥʘ ʪʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʪʦʨʦʥ ʚ ʜʝʣʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʫ ʥʘʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʦ, ʠ ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʠʤʝʥʥʦ 
ʣʶʜʷʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʥʝʚʝʜʦʤʳʤʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʩʪʦʨʦʥ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʙʝʟ ʟʥʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʣʴʟʷ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʠ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ. ʅʝʣʴʟʷ ʞʝ ʦʪʜʝʣʳʚʘʪʴʩʷ ʦʙʱʠʤʠ ʬʨʘʟʘʤʠ 
"ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ", ʘ ʢʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ ʩʦʟʠʜʘʪʴ 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʜʝʣʘʪʴ; ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʫʤʝʶʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ, ʠʙʦ ʥʝ ʚʠʜʷʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ; ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ - ʢʦʛʜʘ 
ʜʝʣʦ ʢʦʩʥʝʪʩʷ ʙʣʘʛʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, ʪʦ ʩʧʣʦʰʴ ʠ ʨʷʜʦʤ ʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʟʘʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʥʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʟʘʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʚ "ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ" ʠ ʪ. ʧ. 
ʕʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ! ʊʘʢ ʠʜʝʷ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʛʠʙʘʪʴ, ʘ ʥʝ 
ʚʦʟʨʦʞʜʘʪʴʩʷ. 

ʋʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʜʦʣʞʥʘ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʘʪʴ ʥʘʤ, ʈʦʩʩʠʠ, ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ 
ʥʦʚʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʚʳʧʫʩʢʦʚ - ʠʥʦʡ ʟʘʢʘʣʢʠ, ʙʦʣʝʝ 
ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʤʘ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, 
ɿʥʘʯʠʪ, ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʘʤʘ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʟʚʘʪʴ ʢ ʪʨʫʜʫ, 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʥʘʫʯʥʦʤʫ. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʚʥʝʩʪʠ ʚ 
ʰʢʦʣʫ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ 
ʘʢʘʜʝʤʠʩʪʦʚ: ʥʘʫʯʥʳʡ ʪʨʫʜ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʩ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʝʨʷ, ʯʪʦ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʘʷ ʥʘʫʯʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪ ʥʘʩ ʥʘ ʧʦʜʚʠʛ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʚ ʞʠʚʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʜʦʣʞʥʘ ʠʩʢʘʪʴ ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚ 
ʥʘʫʢʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʵʪʦʤʫ. 



ʀ ʵʪʦ ʧʨʘʚʜʘ: ʥʝ ʚʦʩʧʨʷʥʫʪʴ ʥʘʤ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʨʦʩʥʝʪʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʥʝ ʧʦʪʷʥʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʩʨʝʜʥʶʶ ʰʢʦʣʫ ʠ ʥʝ ʜʘʩʪ ʥʘʤ 
ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʚʩʝʡ ʩʠʣʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʉʪʘʨʰʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʢʦʥʝʮ ʠʭ ʧʨʦʙʝʨʫʪ ʙʠʯʠ ʠ ʩʢʦʨʧʠʦʥʳ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʥʝʩʯʘʩʪʠʡ, ʤʦʛʫʪ ʣʝʛʢʦ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʠʝ ʥʘʩ ʥʳʥʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʠ - ʠʥʦʨʦʜʯʝʩʢʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʠ 
ʨʘʟʥʳʭ ʥʘʰʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ "ʚʦʨʦʚ" ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘ ʫ ʥʠʭ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʳ ʠ ʥʝʪ ʝʱʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ. ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ 
ʵʪʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜʳʰʢʦʡ (ʚʨʦʜʝ 
ʪʦʡ, ʢʘʢʫʶ ʦʥʘ ʠʤʝʣʘ ʦʪ 1881-ʛʦ ʜʦ 1894 ʛʦʜʘ), ʥʫʞʥʦ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝʤ ʜʣʷ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʅʦ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʠʯʝʛʦ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʥʘʰʘ ʰʢʦʣʘ, ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚʳʩʰʘʷ, ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʠ ʥʝ 
ʥʘʯʥʝʪ ʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ. 

ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʫʧʦʜʦʙʠʤʩʷ ʧʩʫ, "ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʱʝʤʫʩʷ ʥʘ 
ʩʚʦʶ ʙʣʝʚʦʪʠʥʫ". 

IX 

ʉʨʝʜʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ 

ɼʣʷ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʚʠʜʫ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʰʠʨʦʢʠʡ ʚʳʙʦʨ ʜʝʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʫʞʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠ ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʣʦʚʫ ʩʣʦʞʠʪʴ ʠʣʠ 
ʧʦʙʝʜʠʪʴ... ʅʦ ʜʣʷ ʪʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚ ʨʷʜʘʭ 
ʠʤʝʥʥʦ ʫʯʘʱʝʡʩʷ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʘʟʫʤʥʘʷ ʮʝʣʴ - ʩʦʟʜʘʥʠʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʰʢʦʣʝ ʚʳʩʰʝʡ ʠ ʩʨʝʜʥʝʡ. 

ʏʪʦ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʚ ʰʢʦʣʝ ʧʨʠ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ? ʗ 
ʥʘʩʣʳʰʘʣʩʷ ʦʪ ʛʦʩʧʦʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ ʦ 
ʪʷʞʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘʭ ʠ ʛʠʤʥʘʟʠʷʭ, ʛʜʝ ʜʘʞʝ 
ʧʨʘʚʦ ʫʯʠʪʴʩʷ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʨʦʡ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʩ ʦʨʫʞʠʝʤ ʚ 
ʨʫʢʘʭ. ʗ ʟʥʘʣ ʵʪʦ ʠ ʨʘʥʴʰʝ, ʥʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʥʘʭʦʞʫʩʴ ʧʦʜ 
ʩʚʝʞʠʤ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ ʣʠʯʥʳʭ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ. ʀ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʢʘʞʫ: 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʩʠʣʘ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʚ ʰʢʦʣʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʘʥʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ ʚʳʩʦʪʦʡ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʥʘʫʯʥʦʤ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦʙʝʜʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʘʥʘ ʣʠʰʴ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝʤ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʘʤʳʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʤ (ʧʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ) ʩʪʫʜʝʥʪʦʤ 
ʷʚʣʷʣʩʷ ʩʪʫʜʝʥʪ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʛʠʤʥʘʟʠʠ 



ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʤ ʠ ʨʘʟʚʠʪʳʤ, ʩ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʤʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ ʷʚʣʷʣʩʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
ʇʨʠ ʪʦʤ ʧʦʥʠʞʝʥʠʠ, ʢʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʪʘʢʦʝ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʳʡ ʟʘʣʦʛ ʧʦʙʝʜʳ ʠ 
ʚʣʠʷʥʠʷ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʪʘʢʠʭ ʚʝʱʝʡ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʟʘʱʠʪʘ ʩʝʙʷ ʦʪ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʡ ʠ 
ʥʘʩʠʣʠʡ ʠʣʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʫʯʝʥʠʝ, ʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʟʘʚʠʩʷʱʠʝ ʦʪ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. ɽʩʪʴ ʤʥʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʦʚ 
ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʩʚʦʶ ʯʝʩʪʴ, ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʠ ʢʘʢʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʙʦʣʝʝ 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʝʥ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʚ 
ʧʨʝʜʨʝʰʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ. 

ʊʫʪ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. 

ɽʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ ʚʝʯʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʚʳʰʝ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʧʦʙʝʜʘ ʚʩʝʛʜʘ ʝʩʪʴ ʧʦʙʝʜʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ. 

ʀʟ ʚʥʝʰʥʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʷʩʥʦ ʪʘʢʞʝ ʦʜʥʦ: ʯʪʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʧʦʚʩʶʜʫ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʝʜʚʘ 
ʜʝʨʞʘʱʝʝʩʷ ʠ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʘʞʝ ʩʦʚʩʝʤ ʩʤʝʪʘʝʤʦʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʤʠ 
ʪʝʯʝʥʠʷʤʠ. ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦ 
ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʚʳʟʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʥʘ 
ʙʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʯʪʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ ʯʠʩʣʝʥʥʳʤ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦʤ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʩʪʦʣʴ ʤʘʣʳʝ ʩʠʣʳ ʥʫʞʥʦ ʙʝʨʝʯʴ ʠ 
ʧʫʩʢʘʪʴ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʩʠʣ. ʊʦʣʴʢʦ ʩʘʤʘʷ 
ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʢʨʘʡʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʚʳʥʫʜʠʪʴ ʢ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʙʦʷ ʥʘ ʧʦʟʠʮʠʷʭ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ. ɺʩʝ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʰʢʦʣʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʠʜʝʡʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʫʯʘʱʘʷʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʧʨʠ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ - ʫʯʠʪʴʩʷ - 
ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʥʘ ʧʦʙʝʜʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʤʘʷ ʝʝ 
ʠʜʝʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʰʝ, ʯʝʤ ʠʜʝʷ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ. ʅʘ ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ 
ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʫʜʝʪ ʩʠʣʴʥʝʝ ʩʦʪʥʠ, ʠ ʝʛʦ ʧʦʙʝʜʘ ʙʫʜʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ 
ʥʝ ʚ ʧʨʦʩʪʦʤ ʨʘʟʙʠʪʠʠ ʚʨʘʛʘ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʚʨʘʛ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʢʘʢ ʜʨʫʛ ʠ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢ. ɺ ʵʪʦʤ ʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʮʝʣʴ ʙʦʨʴʙʳ. 

ʗ ʥʝ ʧʝʨʝʭʦʞʫ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʪʘʢʪʠʢʠ ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʣʠʰʴ 
ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ ʭʦʯʫ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʠ ʥʝʤʳʩʣʠʤʘ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʅʦ, ʚ ʩʠʣʫ ʟʘʜʘʯ ʝʝ, ʛʨʦʤʘʜʥʳʝ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʙʳ, ʧʦʣʘʛʘʶ, ʚʨʝʜʥʳ. ʆʥʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʠʰʴ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʤʘʩʩʫ ʧʘʩʩʠʚʥʦʡ. ʕʪʦ ʧʣʦʭʘʷ 



ʩʠʩʪʝʤʘ. ɹʳʩʪʨʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʠʣ ʠʜʝʪ ʣʫʯʰʝ ʧʨʠ ʤʘʣʳʭ ʢʨʫʞʢʘʭ, 
ʜʘʶʱʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚʩʷʢʦʤʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠ 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʂʨʫʞʢʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʚʟʘʠʤʥʫʶ 
ʩʚʷʟʴ, ʩʥʦʰʝʥʠʷ, ʧʦʤʦʱʴ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʦʜʥʦ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʮʝʣʦʝ ʩ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ. ʀʤʝʷ ʦʜʥʫ 
ʦʙʱʫʶ ʩʦʶʟʥʫʶ ʮʝʣʴ (ʥʘʫʯʥʦ-ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʫʶ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ), ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʢʨʫʞʢʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʜʦʙʥʦ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʠʤʝʪʴ 
ʠ ʩʚʦʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʪʥʳʝ ʮʝʣʠ (ʩʘʤʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʠʟʜʘʥʠʝ 
ʞʫʨʥʘʣʘ, ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʨʘʩʣʠ ʙʳʪʘ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʪ. ʧ.). 
ʕʪʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʝʟʥʦ ʠ ʥʠʤʘʣʦ ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʝʪ ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ, ʥʘ ʢʘʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʱʝʤ ʜʝʣʝ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʦʨʚʘʪʴ ʪʦʪ 
ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʙʦʡʢʦʪ, ʦʪʢʨʳʪʴ ʜʚʝʨʠ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʠ ʪ. ʧ.). 

ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʢʨʫʞʢʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʛʦʨʦʜʦʚ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʶʟʥʳʤʠ. ʆʥʠ ʤʦʛʫʪ ʠʤʝʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ 
ʦʙʱʠʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʧʦʪʨʝʙʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʜʣʷ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ ʠʣʠ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʣʫʯʰʠʤ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʦʙʱʝʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ (ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʫʛʘʰʘʶʱʝʝ ʞʠʚʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʤʘʩʩ), ʘ ʩʥʦʰʝʥʠʷ, ʩʲʝʟʜʳ, ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ 
- ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʘ ʯʠʩʪʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʩʦʶʟʘ ʣʶʜʝʡ ʦʜʥʦʛʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ ʚ ʧʨʠʤʳʢʘʥʠʠ ʠʣʠ 
ʥʝʧʨʠʤʳʢʘʥʠʠ ʢ ʢʨʫʞʢʘʤ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʢʨʫʞʢʦʚ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʩʚʦʠʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʠ ʩʚʦʝʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ - ʚ ʵʪʦʤ, ʧʦ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʤʫ ʤʦʝʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʛʣʘʚʥʳʡ ʟʘʣʦʛ ʙʳʩʪʨʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʠʜʝʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʩʨʝʜʝ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ. 

ʉ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʥʝ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʤʠ 
ʪʝ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʜʘ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʶʪʠʪʴʩʷ ʧʦʜ 
ʬʣʘʛʦʤ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ. ʕʪʦ ʠ ʚʥʦʩʠʪ ʚ 
ʢʨʫʞʢʠ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʩʦʙʣʘʟʥ ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʷʤʦʛʦ 
ʜʝʣʘ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʫ ʥʠʭ ʩʚʦʙʦʜʫ. ɺ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ ʩʩʦʨʳ ʜʘʞʝ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʠ ʚʩʝ 
ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʜʝʣʦ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ. 
ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʚʦ ʠʤʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʘ ʥʝ ʧʘʨʪʠʠ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʪʦʡ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʡ ʚʨʘʞʜʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ. ʗ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʯʪʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʠʥʫʞʜʘʶʪ ʢʨʫʞʢʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʚ 
ʩʚʷʟʴ ʩ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ, ʥʦ ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʠʟʙʝʛʘʪʴ. ʉ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ ʫ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ 
ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʘ ʩʚʷʟʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʝ ʚʣʝʢʫʱʘʷ 



ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʥʠ ʟʘ ʢʘʢʠʝ ʜʝʣʘ ʠʣʠ ʦʰʠʙʢʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʩʢʘʞʫ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦ (ʚ 
ʠʜʝʘʣʝ, ʚ ʪʝʦʨʠʠ) ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴ ʢʨʫʞʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚ 
ʦʜʥʦ ʮʝʣʦʝ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʠ ʛʠʤʥʘʟʠʩʪʳ. ɿʘʜʘʯʠ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʪʚʘ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ 
ʰʠʨʝ ʠ ʛʣʫʙʞʝ, ʯʪʦ ʛʠʤʥʘʟʠʯʝʩʢʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʙʳ ʧʦʥʠʞʘʣʘ 
ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʝ ʢʨʫʞʢʠ. ʉʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʝ ʢʨʫʞʢʠ ʠʤʝʶʪ ʧʨʷʤʦʡ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘʭ ʩʨʝʜʥʝʡ ʰʢʦʣʳ, ʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʥʘʟʥʘʯʘʪʴ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ, ʘ ʥʝ ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʛʠʤʥʘʟʠʯʝʩʢʠʤʠ ʢʨʫʞʢʘʤʠ. 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚʳʩʰʝʡ ʰʢʦʣʳ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʡ 
ʚʳʩʦʪʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ 
ʩʨʝʜʥʝʡ ʰʢʦʣʳ. 

ɺ ʚʳʩʰʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʩʚʦʝʤ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʝ ʢʨʫʞʢʠ ʩʪʦʷʪ ʥʘ ʩʘʤʦʡ 
ʛʨʘʥʠʮʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʢʨʫʞʢʠ 
ʛʠʤʥʘʟʠʯʝʩʢʠʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʥʝʡ, ʘ ʩʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʫʩʪʨʝʤʠʪʴ ʚʩʝʮʝʣʦ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʭʦʨʦʰʠʭ 
ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʵʪʠ ʩʚʦʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʥʷʶ ʢʘʢ 
ʜʦʣʛ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʢ ʦʛʨʦʤʥʦʤʫ ʟʥʘʯʝʥʠʶ ʪʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʨʘʩʪʘʝʪ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʝʝ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʪʘʢ ʠ ʜʦʣʛ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʟʘ ʯʝʩʪʴ, ʩʜʝʣʘʥʥʫʶ ʤʥʝ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝʤ ʥʘ ʩʦʙʨʘʥʠʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

 

 ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ   ʂ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʫʯʘʱʝʡʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʐʠʧʫʥʦʚ ʌ.ʗ.   "ɼʣʷ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʫʞʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ..."

ʅʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʧʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʶ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɺʠʪʘʣʠʷ
ʇʝʨʚʦʠʝʨʘʨʭʘ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ɿʘʛʨʘʥʠʮʝʡ

ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʊʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʂʨʝʱʝʥʠʷ ʈʫʩʠ. ʄʦʥʨʝʘʣʴ 1989
ʀʟʜʘʥʠʝ ʚʪʦʨʦʝ, ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʦʝ ɹʨʘʪʩʪʚʘ ʧʨʚʧ. ʀʦʚʘ ʇʦʯʘʝʚʩʢʦʛʦ

ʄʦʥʨʝʘʣʴʩʢʘʷ ʠ ʂʘʥʘʜʩʢʘʷ ɽʧʘʨʭʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ɿʘʛʨʘʥʠʮʝʡ 

"ɼʣʷ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʫʞʥʳ 
ʧʨʠʥʮʠʧʳ..."

ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ

ɺʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚ ʜʦʤʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʚ ʤʘʨʪʝ 1989ʛ.

ʅʘʯʥʝʤ ʥʘʰʫ ʙʝʩʝʜʫ ʩ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʨʷʜʘ ʠʩʭʦʜʥʳʭ ʪʦʯʝʢ. ʉʝʡʯʘʩ 
ʩʫʜʴʙʘ ʥʘʰʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ɼʘʚʘʡʪʝ ʦʙʩʫʜʠʤ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʢʫʜʘ ʤʳ ʠʜʝʤ, ʯʪʦ ʩ ʥʘʤʠ 
ʤʦʞʝʪ ʩʪʨʷʩʪʠʩʴ, ʝʩʣʠ ʜʘʣʴʰʝ ʙʫʜʝʤ ʚʝʩʪʠ ʪʫ ʞʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʦʙʤʝʥʷʝʤʩʷ 
ʤʥʝʥʠʷʤʠ. ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʩ ʥʘʤʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ. 

ɺʩʷʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʩʷʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʞʠʚ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʯʝʪʳʨʝ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘ: 

1. ʚʝʨʫ ʚ ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʠʜʝʘʣ ʠ ʩʤʳʩʣ ʞʠʟʥʠ;
2. ʦʚʝʷʥʥʦʝ ʩʣʘʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʪ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʩʠʤʚʦʣ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʜʫʭʘ;
3. ʩʝʤʴʶ ʢʘʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʪʚʝʨʜʳʥʶ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʧʝʨʚʦʦʩʥʦʚʫ ʈʦʜʠʥʳ;
4. ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʦʨʛʘʥ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʝʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ - ʯʘʩʪʥʦʡ, ʣʠʯʥʦʡ, ʦʙʱʝʡ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʥʘ ʚʩʸ, 
ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʥʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ. 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʉʝʡʯʘʩ ʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʟʘ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʦʡ ʠ ʟʘ ʚʩʝʤʠ ʥʘʰʠʤʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷʤʠ: ʩʦʙʨʘʥʠʷʤʠ, ʤʠʪʠʥʛʘʤʠ ʠ ʪ.ʜ. ʄʳ 
ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʯʝʪʳʨʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʫ ʥʘʩ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʶʪʩʷ. 
ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʳ 70 ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʤʳ ʦ ʥʠʭ 
ʟʘʙʳʣʠ. 

ɹʝʟ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʯʝʪʳʨʝʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʩʷʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʨʘʟʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʠ ʚʳʤʠʨʘʝʪ. ɺ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʦʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʫ ʨʘʟʙʠʪʦʛʦ ʢʦʨʳʪʘ, ʤʳ 
ʧʦʧʳʪʘʝʤʩʷ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʩʦʟʜʘʚʰʝʝʩʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʢʘʢ ʦʥʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʧʨʦʰʝʜʰʠʝ 70 ʣʝʪ, ʪʦ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʚʨʷʜ ʣʠ 
ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʙʦʣʝʝ 15 ʣʝʪ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʩʦʡʜʝʪ ʩʦ ʩʮʝʥʳ ʢʘʢ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʙʳʪʠʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ. ʀ ʪʘʢ ʢʘʢ ʪʝ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʥʝ 
ʩʦʙʣʶʜʘʶʪʩʷ, ʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ 
ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʦʛʨʫʞʘʝʪʩʷ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʥʝʯʝʩʪʴ ʠ ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʝʯʠʩʪʴ. ʕʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʝ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ 
ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ, ʘ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʧʦʜʦʛʨʝʚʘʝʤʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʪʘʢʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʟʘʢʦʥʳ: 

1. ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘʜ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ;
2. ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝ ʠ ʨʘʟʜʦʨ, ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ, ʥʝʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʙʝʩʧʘʤʷʪʩʪʚʦ;
3. ʧʘʨʘʣʠʯ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʟʣʘʜ, 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦʝ ʩʘʤʦʜʫʨʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʝʡ; ʨʘʩʧʘʜ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʥʠʩʧʘʜʝʥʠʝ 
ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ ʪʝ, ʢʪʦ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʜʚʠʛʘʪʴ ʥʘʰʫ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʥʝʩʪʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʥʝʸ, ʟʘʙʳʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʣʶʙʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʧʠʨʘʶʱʝʡʩʷ ʥʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʩʦʙʣʶʜʘʶʪʩʷ 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʨʦʤʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ... 

ɼʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʠʟ ʧʦʥʷʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʫʰ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʣʠʚʘʷʩʴ ʚ ʦʜʥʦ ʮʝʣʦʝ ʚ ʩʚʷʪʳʥʝ, ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʴ. 

ɺʦʪ ʦʙ ʵʪʦʡ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʤʳ ʠ ʟʘʙʳʣʠ. ʅʦ ʙʝʟ ʥʝʸ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʥʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ, ʥʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ, 
ʥʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʪ ʩʦʚʩʝʤ 
ʜʨʫʛʠʝ ʟʘʢʦʥʳ. ʆʥʠ ʩʫʪʴ: ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ-ʩʠʣʳ ʥʘʜ 
ʧʨʘʚʦʚʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ-ʠʜʝʝʡ, ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʝʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʥʘʜ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʘʟʣʘʜʦʤ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʥʘʜ ʙʝʩʯʝʩʪʠʝʤ ʠ 
ʥʝʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʥʘʜ ʙʝʩʧʘʤʷʪʩʪʚʦʤ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʥʘʜ ʧʨʘʚʦʤ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʘʜ ʨʘʙʩʪʚʦʤ. ɺ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʪ ʚʳʩʦʯʘʡʰʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʘʷ ʚ ʩʠʣʝ ʠ 



ʤʦʱʥʦʩʪʠ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʠ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ɺʦʪ ʵʪʠʭ, ʛʣʘʚʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʥʝ ʠʤʝʝʪʩʷ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʶʶ ʥʝʫʛʦʤʦʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʜʘʞʝ ʠ 
ʥʘʨʦʜʘ, "ʚʦʟ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠ ʥʳʥʝ ʪʘʤ"... 

ʀ ʩʝʛʦʜʥʷ ʷ ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʢʘʢ ʩʪʨʦʠʣʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʜʘ ʠ ʚ ʣʶʙʦʤ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʪʨʦʠʪʩʷ, ʵʪʦʪ ʤʠʨ 
ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ ʩ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʤ. 

ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʵʪʘ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʘʷ, ʦ ʥʝʡ ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʩʦʙʦ... ʘ ʷ 
ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ... ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʦʨʘʟʤʳʰʣʷʪʴ ʩ ʚʘʤʠ ʦ ʩʫʱʥʦʩʪʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ ʜʦʣʛʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʟʘ 1000 ʣʝʪ, ʙʳʣ ʩʦʟʜʘʥ 
ʠ ʚʳʩʪʨʦʝʥ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ. ʀʤʝʥʥʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ 
ʩʪʨʦʡ ʚʥʝʩ ʚ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʫʢʨʝʧʠʣ ʚ ʥʝʤ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. 

  

ʇʦ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʢʘʢ ʠ ʧʦ ʜʨʫʛʠʤ ʩʦʪʥʷʤ ʦʙʠʪʝʣʝʡ, ʯʪʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʝʩʪʴ ʮʝʥʪʨ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ; ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʪʷʞʢʦ ʟʘʙʦʣʝʚʘʝʪ, ʪʦ ʧʨʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʧʨʠ 
ʥʘʣʠʯʠʠ ʠʭ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʛʥʷ, ʦʥ ʚʳʟʜʦʨʘʚʣʠʚʘʝʪ. ʀʤʝʥʥʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʙʳʣʠ 
ʪʝʤ ʮʝʥʪʨʦʤ, ʛʜʝ ʰʣʦ ʩʦʟʠʜʘʥʠʝ, ʪʚʦʨʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʪ.ʝ. 
ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʵʪʠʤ ʩʢʘʟʘʥʦ ʝʱʸ ʥʝ ʚʩʸ. ʂʘʞʜʳʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʚʝʣʠʢ ʣʠ 
ʤʘʣ ʣʠ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʠ ʦʙʝʨʝʛʘʣ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʪʦʠ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʀʟ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʢʘʢ ʠʟ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʫʜʘ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʚʳʣʠʚʘʣʩʷ ʥʝʢʪʘʨ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ: ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʪʴ ʧʝʨʝʜ ʚʳʩʰʠʤ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʠʨʦʤ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʪʴ ʨʘʚʥʦʤʫ 
ʩʝʙʝ ʤʠʨʫ-ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʥʠʞʝʣʝʞʘʱʝʤʫ ʤʠʨʫ-
ʞʠʚʦʪʥʳʭ, ʨʘʩʪʝʥʠʡ ʠ ʤʠʥʝʨʘʣʦʚ. ʀ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʧʠʣ ʵʪʦʪ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʥʝʢʪʘʨ ʚʦʟʚʳʰʘʷʩʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʤʳ ʧʦʨʫʰʠʣʠ (ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʣʠ ʚʦʣʝ ʠʣʠ ʥʝ 
ʧʦ ʩʚʦʝʡ) ʵʪʠ ʮʝʥʪʨʳ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ. 

ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʦʯʘʛʘʤʠ ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʘʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʥʘʩʠʣʫʝʪ 
ʥʘʨʦʜ, ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʙʦʨʝʪʩʷ ʩʦ ʟʣʦʤ ʠ ʟʘʱʠʱʘʝʪ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤ. ʀʤʝʥʥʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʙʳʣʠ ʘʢʘʜʝʤʠʝʡ ʠ ʜʫʤʦʡ, ʩʫʜʦʤ ʠ ʟʘʢʦʥʦʤ. 
ʀ ʚ ʜʦʙʘʚʣʝʥʠʝ ʢ ʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ, ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʚʝʢʦʚʳʤʠ 
ʥʘʢʦʧʠʪʝʣʷʤʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʥʘʨʦʜʘ. 



ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʙʳʣʦ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʠ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʤ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʥʝ ʥʘʡʜʝʤ ʝʛʦ ʥʠ ʥʘ 
ʦʜʥʦʡ ʧʷʜʠ ʥʘʰʝʡ ʟʝʤʣʠ. ʇʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʥʘʰʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʟʘʥʠʤʘʣʠ 
ʦʢʦʣʦ 900 000 ʛʝʢʪʘʨʦʚ ʟʝʤʣʠ ʠ ʜʘʚʘʣʠ ʧʦʯʪʠ 15-20% 
ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. 

ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʚʝʪʠʣʴʥʠʢʠ, ʥʦ ʠ ʦʯʘʛʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʥʘʫʢʠ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʦʤʳʩʣʦʚ. ʅʘʰʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʫʯʠʣʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʫʶ, ʩʝʤʝʡʥʫʶ ʠ 
ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʤʠʨʦʤ. ʅʦ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʦ: ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʙʳʣʠ ʮʝʥʪʨʘʤʠ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʭ, ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʝʙʝʩʥʦ-ʟʝʤʥʳʭ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʥʘʫʢʠ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. 

ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʪʦʯʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʝʩʝʥʠʝ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʰʝ 
ʦʙʨʘʟʘ ɹʦʛʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʚ ʜʫʰʫ ʪʘʢʦʛʦ ʆʙʨʘʟʘ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʘʝʪ ʥʘʩ 
ʉʚʝʪʦʤ ɹʦʞʠʠʤ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ. 

ʀ ʙʫʜʝʤ ʧʦʤʥʠʪʴ ʥʘʰʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ": ʥʝʩʝʥʠʝ ʦʙʨʘʟʘ 
ɹʦʛʘ ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʚ ʜʫʰʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʪ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ. ʀ ʠʤʝʥʥʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʥʝʩʣʠ ʬʫʥʢʮʠʶ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. 

ɺ 1924 ʛʦʜʫ ʙʳʣʠ ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʳ 673 ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ɺ 30-ʳʝ ʛʦʜʳ ʧʦʛʨʦʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʨʘʩʰʠʨʠʣʩʷ ʠ ʚ ʨʫʠʥʘʭ ʠ ʟʘʧʫʩʪʝʥʠʠ ʠʭ ʫʞʝ ʩʪʦʷʣʦ ʦʢʦʣʦ 
ʪʳʩʷʯʠ. ɺ ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʘʭ ʠ ʧʦʟʜʥʝʝ ʠʟ 1245 ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʙʳʣʦ 
ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʦ 1225, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʴʶ...ʄʦʥʘʩʪʳʨʠ ʦʙʣʘʜʘʣʠ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʢʘʧʠʪʘʣʦʤ, ʠʭ ʚʢʣʘʜʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚ 1921 ʛʦʜʫ ʦʢʦʣʦ ʯʝʪʳʨʝʭ 
ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ ʨʫʙʣʝʡ ʟʦʣʦʪʦʤ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ 
ʙʳʣʘ "ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʠʨʦʚʘʥʘ" ʠ ʧʦʰʣʘ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ. 

ʂʘʞʜʳʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʙʳʣ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʤ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, 
ʚʳʜʘʶʱʠʤʩʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʤ ʘʥʩʘʤʙʣʝʤ! ʆʪ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʠʭ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʥʝʩʣʘ 
ʫʱʝʨʙ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚ 10 ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ ʨʫʙʣʝʡ ʟʦʣʦʪʦʤ. ʉʝʡʯʘʩ ʥʘʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʚʩʝ ʵʪʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ, ʠʥʘʯʝ ʤʳ ʥʝ ʚʳʞʠʚʝʤ! ʀ ʥʘʤ 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʘʷ ʩʫʤʤʘ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʙʦʣʴʰʝ!... 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʙʳʣʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʦ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʢʘʢ ʷ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʣ, ʜʘʚʘʣʦ 15-20% 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʠ ʵʪʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʥʝ ʟʥʘʣʦ ʥʠ ʟʘʩʫʭ, ʥʠ ʥʝʚʟʛʦʜ, ʥʠ 
ʧʦʨʫʭʠ. ʄʦʥʘʩʪʳʨʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤʠ ʮʝʥʪʨʘʤʠ ʢʦʨʤʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ. 

ɺʩʧʦʤʥʠʪʝ ʠʩʪʦʨʠʶ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʣʘʚʨʳ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɾʠʪʝʣʠ 
ʄʦʩʢʚʳ ʚʳʤʠʨʘʣʠ, ʠ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʧʨʠʰʣʘ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʘ ʣʘʚʨʘ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʷʭ ʄʦʩʢʚʳ ʨʘʟʜʘʚʘʣʩʷ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦ ʭʣʝʙ ʠʟ ʪʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ. ʄʦʩʢʚʘ 



ʚʳʞʠʣʘ ʩʦ ʩʪʦʪʳʩʷʯʥʳʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ. ʊʦ ʞʝ ʜʝʣʘʣʠ ʜʝʩʷʪʢʠ ʠ ʩʦʪʥʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ. ʀʤʝʥʥʦ ʦʥʠ ʭʨʘʥʠʣʠ ʟʘʧʘʩʳ ʭʣʝʙʘ ʠ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ 
ʜʣʷ ʪʘʢʠʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ. ɺʝʯʥʘʷ ʩʣʘʚʘ ʠ 
ʧʘʤʷʪʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤ. 

ɹʦʛʘʪʝʡʰʠʝ ʨʠʟʥʠʮʳ, ʨʝʣʠʢʚʠʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤʠ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ, ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʮʝʥʳ, ʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʸ ʠʤʝʣʦ, ʠʩʯʠʩʣʷʣʦʩʴ ʚ 
ʩʦʪʥʠ ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ ʟʦʣʦʪʳʭ ʨʫʙʣʝʡ. ʀ ʚʩʸ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʦ. 
ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʪʝʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʪʘʢʞʝ ʫʰʣʘ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ ʠ 
ʦʩʝʣʘ ʚ ʙʘʥʢʘʭ ʨʦʩʪʦʚʱʠʢʦʚ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʤʠʨʘ ʠ ʦʙʦʛʘʪʠʣʘ ʤʥʦʛʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ. 

ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ 20-ʭ ʠ 30-ʭ ʛʦʜʘʭ ʵʰʝʣʦʥ ʟʘ ʵʰʝʣʦʥʦʤ ʩ 
ʠʟʜʝʣʠʷʤʠ ʠʟ ʟʦʣʦʪʘ ʠ ʩʝʨʝʙʨʘ, ʩ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʤʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʰʣʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʛʜʝ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʚʝʩ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ ɿʘʧʘʜʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʳ ʠ ɹʣʠʞʥʝʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ. ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʩʤʫʪʘ, ʨʘʟʚʷʟʘʥʥʘʷ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʙʳʣʘ ʟʘʚʘʨʝʥʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʛʨʘʙʠʪʴ ʩʘʤʫʶ ʙʦʛʘʪʫʶ ʩʪʨʘʥʫ ʤʠʨʘ, ʢʘʢʦʚʦʡ ʦʥʘ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʪʦʛʜʘ. ʇʦ 
ʵʢʩʧʝʨʪʥʳʤ ʦʮʝʥʢʘʤ, ʠʟ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʫʚʝʟʝʥʦ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚ, ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʙʳʪʘ ʠ ʤʝʙʝʣʠ, 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʨʝʣʠʢʚʠʡ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢ ʠ ʘʨʭʠʚʦʚ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʝ, ʥʘ ʩʫʤʤʫ ʚ 300 ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ ʟʦʣʦʪʳʭ ʨʫʙʣʝʡ. 

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ ʥʝ ʧʦʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʥʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ ʥʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ. 
ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʝʸ ʨʫʙʣʷ ʫʧʘʣʦ ʚ ʙʝʟʜʥʫ, ʠ ʦʥʘ ʚʣʘʯʠʪ ʞʘʣʢʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. 

"ʇʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʷʤʠ" ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʠʟʙʨʘʥʦ ʪʨʠ ʧʫʪʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ. ʇʝʨʚʳʡ - ʵʪʦ ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʭ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʡ 
ʠ ʩʪʨʦʝʥʠʡ ʚʟʨʳʚʯʘʪʢʦʡ. ʇʨʠʤʝʨʥʦ ʦʜʥʘ ʪʨʝʪʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʙʳʣʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʚʟʨʳʚʘʤʠ. ʅʳʥʝ ʪʘʤ ʤʝʨʟʦʩʪʴ ʟʘʧʫʩʪʝʥʠʷ, ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʳ ʠʣʠ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʳʝ ʥʘ ʠʭ ʤʝʩʪʝ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ. 

ɺʪʦʨʦʡ ʧʫʪʴ ʠʭ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʙʳʣ ʠʟʙʨʘʥ ʪʘʢʦʡ: ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ 
ʪʶʨʴʤʘʤ, ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷʤ, ʧʩʠʭʙʦʣʴʥʠʮʘʤ, ʬʘʙʨʠʢʘʤ ʠ ʟʘʚʦʜʘʤ, ʧʦʜ ʞʠʣʴʝ, 
ʚʦʠʥʩʢʠʤ ʯʘʩʪʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʜʦʙʠʚʘʣʠ ʵʪʠ ʩʚʷʪʳʝ ʤʝʩʪʘ. ʆʢʦʣʦ 
ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʦʙʠʪʝʣʝʡ ʙʳʣʦ ʦʪʜʘʥʦ ʪʘʢʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ. 
ʆʩʪʘʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʙʳʣʘ ʧʨʦʩʪʦ ʙʨʦʰʝʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ 
ʨʘʟʨʫʰʘʣʠʩʴ ʧʦʜ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʚʝʪʨʘ, ʜʦʞʜʝʡ ʠ ʩʥʝʛʘ. ʇʦʛʨʦʤ ʪʘʢʠʭ 
ʩʚʷʪʳʥʴ ʜʦʚʝʨʰʘʣʠ ʩʪʷʞʘʪʝʣʠ, ʛʨʘʙʠʪʝʣʠ ʠ ʚʦʨʳ, ʢʦʠ ʨʦʩʣʠ ʚ ʯʠʩʣʝ ʩ 
ʛʦʜʘʤʠ. 

ɿʘ ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ ʣʠʭʦʣʝʪʴʝ ʤʳ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʚʷʪʳʥʠ, ʛʜʝ 
ʩʣʠʚʘʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʜʫʰʠ ʚ ʥʝʨʘʩʪʦʨʞʠʤʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʛʜʝ ʪʚʦʨʠʣʘʩʴ ʜʫʰʘ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʝʛʦ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʴ. ʄʳ ʧʦʪʝʨʷʣʠ 



ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʝ, ʙʦʛʘʪʝʡʰʠʝ ʵʢʦʣʦʛʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʘ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ - ʢʨʘʩʦʪʫ ʥʘʰʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ... 

1245 ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, 80.000 ʮʝʨʢʚʝʡ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʳʡ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ 
ʟʚʦʥ, ʩʠʤʬʦʥʠʶ ʟʚʫʢʦʩʬʝʨʳ. ʊʦ ʙʳʣʦ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʢʦʩʤʠʯʝʩʢʠʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʠ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʦ ʢʨʘʩʦʪʝ ʨʘʚʥʦʡ ʥʘʰʝʡ ʈʦʩʩʠʠ... ʅʘʤ ʩʝʡʯʘʩ ʜʘʞʝ 
ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʟ ʩʝʙʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʈʦʩʩʠʷ. ʄʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʦʩʢʦʣʢʘʤ ʚʠʜʠʤ ʵʪʫ ʢʨʘʩʦʪʫ, ʠ ʥʠ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʧʷʜʠ ʟʝʤʣʠ ʤʳ 
ʫʞʝ ʥʝ ʫʚʠʜʠʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ɺʝʣʠʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʀ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʩʝʛʜʘ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʰʘʛ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʙʳʪʠʷ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʩʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʪʚʦʨʠʪʴ ʢʨʘʩʦʪʫ, ʠʙʦ ʢʨʘʩʦʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʚʷʟʫʶʱʠʤ ʟʚʝʥʦʤ 
ʤʝʞʜʫ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʤʠʨʦʤ. ʀ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʢʦʧʝʡʢʫ, ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʪʨʫʜ ʥʘʨʦʜ ʚʝʢʘʤʠ ʦʪʜʘʚʘʣ ʪʚʦʨʝʥʠʶ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʀ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʩʝʡʯʘʩ ʚʠʜʠʤ, ʪʫ ʦʙʝʟʦʙʨʘʞʝʥʥʫʶ ʥʘʰʫ ʟʝʤʣʶ, ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʝ ʩʪʨʘʰʥʦʝ 
ʥʘʜʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜ ʩʤʳʩʣʦʤ ʞʠʟʥʠ. ʅʝ ʚʦʩʩʦʟʜʘʜʠʤ ʙʳʣʫʶ ʢʨʘʩʦʪʫ, 
ʠʣʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʢ ʥʝʡ ʥʝ ʧʨʠʙʣʠʟʠʤʩʷ - ʥʝ ʚʳʞʠʪʴ ʥʘʰʝʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ! ʀʙʦ ʩʘʤʘʷ ʛʠʙʝʣʴʥʘʷ ʠ ʥʝʠʟʙʳʚʥʘʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʠʜʠʪ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʝ. ʄʳ ʵʪʦ 
ʚʠʜʠʤ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʚ ʛʨʘʜʘʭ ʠ ʚʝʩʷʭ, ʩʝʣʘʭ ʠ ʜʝʨʝʚʥʷʭ, ʥʘ ʚʩʝʤ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʩʘʤʳʭ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʢʨʘʩʥʳʭ ʛʦʨʦʢ ʩʪʦʷʪ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʦʪʥʳʝ 
ʜʚʦʨʳ, ʬʘʙʨʠʢʠ ʠ ʟʘʚʦʜʳ, ʜʳʤʷʪ ʪʨʫʙʳ, ʚʳʩʷʪʩʷ ʛʥʝʪʫʱʠʝ ʙʘʨʘʢʠ... ʉ 
ʵʪʠʤ ʥʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʜʫʰʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʤʠʨʠʪʴʩʷ! ʀ ʩʝʡʯʘʩ ʤʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʪʦ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʪ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. 
ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ, ʉʚʷʪʦ-ɼʘʥʠʣʦʚʘ, ʊʦʣʛʩʢʦʛʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʠʪʝʣʝʡ - ʵʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ʣʘʩʪʦʯʢʘ. ʕʪʦ - ʧʝʨʚʘʷ 
ʙʨʝʰʴ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʣʴʝʪʩʷ ʧʦʪʦʢ ʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʡʪʠ ʧʦ ʧʫʪʠ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʚʦʩʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʩʚʷʪʳʥʴ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ 
ʉʦʣʦʚʝʮʢʠʡ, ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ. ɺʘʣʘʘʤʩʢʠʡ ʉʧʘʩʦ-ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ, 
ʂʠʨʠʣʣʦ-ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʠʡ, ʉʧʘʩʦ-ʂʘʤʝʥʥʳʡ, ʇʘʚʣʦ-ʆʙʥʦʨʩʢʠʡ, ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ 
ʉʝʨʛʠʝʚ-ɺʘʨʠʥʠʮʢʠʡ, ʊʨʦʠʮʢʠʡ-ʂʘʣʷʟʠʥ, ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʆʪʨʦʯ, ʅʠʣʦʚʦ 
ʉʪʦʣʦʙʝʥʩʢʠʡ, ʇʝʨʝʷʩʣʘʚʩʢʠʡ ʅʠʢʠʪʩʢʠʡ, ɸʚʨʘʤʠʝʚ ʇʦʢʨʦʚʩʢʠʡ, 
ʇʝʯʝʨʩʢʠʡ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʠʡ, ʉʝʨʘʬʠʤʦ-ɼʠʚʝʚʩʢʠʡ, ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ, 
ʍʫʪʳʥʩʢʠʡ ʉʧʘʩʦ-ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ, ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ɺʳʰʠʥʩʢʠʡ, ɿʘʜʦʥʩʢʠʡ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʢʠʡ, ɼʠʚʥʦʛʦʨʩʢʠʡ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ, ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ɿʠʣʘʥʪʦʚ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ, 
ɹʦʨʦʚʩʢʠʡ ʇʘʬʥʫʪʴʝʚ, ʇʝʨʝʤʳʰʣʴʩʢʠʡ ʊʨʦʠʮʢʠʡ, ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ɸʤʚʨʦʩʠʝʚ 
ʐʘʤʦʨʜʠʥʩʢʠʡ, ɻʣʠʥʩʢʠʡ ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ-ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʥʳʡ, ʉʚʷʪʦʛʦʨʩʢʠʡ 
ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ, ɸʙʘʣʘʢʦʚʩʢʠʡ ɿʥʘʤʝʥʩʢʠʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ. ʀ ʉʪʦʣʠʮʘ 
ʥʘʰʘ ʄʦʩʢʚʘ-ʤʘʪʫʰʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʟʘʩʠʷʪʴ, ʢʘʢ ʚʩʪʘʨʴ ʪʘʢʠʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ 



ʦʙʠʪʝʣʷʤʠ, ʢʘʢ ʏʫʜʦʚ ʠ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʠʡ (ʚ ʂʨʝʤʣʝ), ʉʪʨʘʩʪʥʦʡ, 
ʉʨʝʪʝʥʩʢʠʡ, ʉʠʤʦʥʦʚ, ʉʧʘʩʦ-ɸʥʜʨʦʥʠʢʦʚ, ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʡ ʋʛʨʝʰʩʢʠʡ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ. 

ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʜʘʪʴ ʇʘʪʨʠʘʨʭʠʠ ʚʩʶ ʦʢʨʫʛʫ ʩʚʷʪʳʥʴ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʢʨʫʞʘʶʪ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʫ ʣʘʚʨʫ, ʛʜʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ, ʢ ʥʘʰʝʤʫ 
ʩʪʳʜʫ, ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʤʝʨʟʦʩʪʴ ʟʘʧʫʩʪʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʥʫʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʜʚʫʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ. 

ʇʝʨʚʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ. ʅʘʰ ʥʘʨʦʜ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʛʦ ʩʪʘʨʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ, 
ʠʟʤʫʯʝʥʥʦʝ ʚ ʣʠʰʝʥʠʷʭ, ʛʦʣʦʜʦʚʢʘʭ, ʤʳʪʘʨʩʪʚʘʭ, ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, 
ʪʨʫʜʝ ʠ ʣʘʛʝʨʷʭ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʳʤ ʠ ʦʙʝʟʜʦʣʝʥʥʳʤ, ʙʝʩʧʨʠʶʪʥʳʤ 
ʠ ʥʝʧʨʠʛʨʝʪʳʤ. ʊʦ "ʧʨʠʟʨʝʥʠʝ", ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʟʷʣʦ ʥʘ ʩʝʙʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʚʳʣʠʣʦʩʴ ʚ ʞʫʪʢʫʶ ʪʨʘʛʝʜʠʶ ʜʣʷ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. ʀ ʥʝʛʜʝ 
ʧʨʝʢʣʦʥʠʪʴ ʛʦʣʦʚʫ ʠʟʤʫʯʝʥʥʳʤ ʩʪʘʨʠʢʘʤ. ɺʩʝʛʜʘ, ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ, 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʧʨʠʟʨʝʚʘʣʠ ʥʘʨʦʜ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʧʝʨʝʜʘʜʠʤ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʠʟ ʨʫʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʣʶʜʝʡ, - ʥʘʰʠ ʜʦʤʘ ʜʣʷ 
ʠʥʚʘʣʠʜʦʚ ʭʫʞʝ ʪʶʨʝʤ, - ʚ ʨʫʢʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʠ ʦʥʠ ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ 
ʩʧʨʘʚʷʪʩʷ ʩ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ. 

ɺʪʦʨʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ: ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʜʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠʩʧʦʢʦʥ ʚʝʢʦʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʣʝʯʝʙʥʠʮʳ. ʄʦʥʘʩʪʳʨʠ ʠ ʝʩʪʴ 
ʪʘʢʠʝ ʣʝʯʝʙʥʠʮʳ. ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, 90% ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʩʪʨʘʥʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦ ʙʦʣʴʥʳʤʠ, 70% - ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʣʴʥʳʤʠ. ʀʟ 
ʥʠʭ ʙʦʣʝʝ 70% ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʩʪʫʧʢʠ. ʈʝʜʢʦ 
ʩʝʡʯʘʩ ʚʩʪʨʝʪʠʰʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʥʝ ʚʦʨʦʚʘʣ, ʥʝ ʣʛʘʣ, ʥʝ 
ʦʙʠʞʘʣ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʥʘʩʠʣʦʚʘʣ ʠ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣ ʙʳ ʞʠʚʦʪʥʳʡ ʠ 
ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʠʨ. ɺʩʸ ʵʪʦ ʩʪʘʣʦ ʥʦʨʤʦʡ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʝʩʪʴ 
ʩʪʨʘʰʥʘʷ, ʙʝʟʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʠʭ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʙʦʣʝʟʥʴ. ʂʘʞʜʳʡ ʚʪʦʨʦʡ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠ ʙʦʣʝʥ. ʋ ʥʘʩ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ 
ʧʩʠʭʙʦʣʴʥʠʮ. ʅʘʤ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʣʶʜʴʤʠ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʧʦʩʪʫʧʢʠ, ʥʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʦʥʠ ʠʭ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪ ʠʟ-ʟʘ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ 
ʙʦʣʝʟʥʝʡ. ʆʥʠ ʜʦʚʝʜʝʥʳ ʜʦ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʛʘʨʘ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʧʩʝʚʜʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʷ ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ ʜʘʞʝ - 
ʩʫʧʝʨʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ, ʛʜʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚʝʨʳ, ʩʝʤʴʠ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʊʘʢʦʛʦ 
ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʚʨʝʤʝʥ ʝʱʸ ʥʝ 
ʟʥʘʣʘ. 

ʅʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ! ʅʘʤ ʥʫʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ! ʀ 
ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʥʘʜʦ ʵʪʦ ʩʚʷʪʦʝ ʜʝʣʦ ʩ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʩʚʷʪʳʥʴ - 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʚ ʣʦʥʦ ʎʝʨʢʚʠ. ɺʦʪ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʠ ʥʘʜʦʙʥʦ ʥʘʤ ʨʝʰʘʪʴ ʙʝʟ ʧʨʦʤʝʜʣʝʥʠʡ. ɺʦʩʩʦʟʜʘʥʠʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʚʷʪʳʥʴ ʢʘʢ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʢʨʘʩʦʪʳ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʙʫʜʝʪ ʥʘʯʘʣʦʤ ʪʚʦʨʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ. ʗ ʟʘʢʦʥʯʫ ʥʘ ʵʪʦʤ. ʄʦʞʝʪ 



ʙʳʪʴ ʫ ʚʘʩ ʙʫʜʫʪ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʷ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʥʘ ʥʠʭ ʦʪʚʝʯʫ. ʉʧʘʩʠʙʦ 
ʟʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. 

ɿʘʪʝʤ ʜʦʢʣʘʜʯʠʢ ʦʪʚʝʪʠʣ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʣʫʰʘʪʝʣʝʡ, ʥʠʞʝ - ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʝ ʠʟ ʥʠʭ. 

  

ɺʦʧʨʦʩ: ɺʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ ʦ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʠʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ. ɺʝʨʠʪʝ ʣʠ ʚʳ ʚ ʵʪʫ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʘʩ ʟʜʝʩʴ ʩʠʜʷʱʠʭ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʩʝʢʫʥʜʳ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʞʠʪʴ ʙʝʟ ʇʨʦʤʳʩʣʘ ɹʦʞʠʷ.(ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). ɺʩʷ ʥʘʰʘ ʞʠʟʥʴ, 
ʢʘʞʜʳʡ ʝʸ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʘʞʜʳʡ ʯʘʩ, ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʝʩʪʴ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʯʫʜʦ - ʦʪ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ. ɺʝʜʴ ʪʦʣʴʢʦ ʇʨʦʤʳʩʝʣ ɹʦʞʠʡ ʩʧʘʩ ʥʘʰʫ ʩʪʨʘʥʫ. 
ɺʝʜʴ ʦʥʘ ʧʦ ʧʦʧʫʱʝʥʠʶ ɹʦʞʠʶ ʩʪʘʣʘ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʧʦʣʠʛʦʥʦʤ, ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʘʪʝʠʩʪʳ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʵʪʦʪ ʥʘʪʠʩʢ ʟʣʦʚʝʱʠʭ ʩʠʣ ʠ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʮʝ ɹʦʞʠʝʡ ʠ ʯʪʦ ʇʨʦʤʳʩʝʣ ɹʦʞʠʡ ʩ ʥʘʤʠ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ 
ʥʝ ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʙʳ ʪʘʢʦʛʦ ʥʘʪʠʩʢʘ ʠ ʚʳʤʝʨ ʙʳ ʚ ʩʯʠʪʘʥʥʳʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ... 
(ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). ʇʦʵʪʦʤʫ ʷ ʚʝʨʶ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʝʛʦ ʚʝʢʦʚʳʭ ʩʚʷʪʳʥʴ. 

ɺʦʧʨʦʩ: ɸ ʯʪʦ ʥʘʩʯʝʪ ʧʣʝʥʫʤʦʚ ʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʉ ʵʪʠʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ. ʇʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘ ʚʥʝʩʣʘ ʢʨʦʭʠ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʨʠʙʘʚʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ-ʪʦ 
ʫʙʘʚʠʣʦʩʴ. ɼʘʣʠ ʥʘʤ ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʥʦ ʚ ʣʶʙʦʝ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦ ʤʦʛʫʪ ʟʘʢʨʳʪʴ. 
ʅʦ ʩʘʤʦʝ ʥʝʫʪʝʰʥʦʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʘ ʨʘʜʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ, ʪʘ ʧʦʣʥʦʢʨʦʚʥʦʩʪʴ 
ʥʘʰʝʛʦ ʙʳʪʠʷ ʯʘʩʪʦ ʦʤʨʘʯʘʝʪʩʷ ʠ ʚʠʩʠʪ ʥʘ ʚʦʣʦʩʢʝ... ʅʘʰ ʥʘʨʦʜ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʜʦʩʪʠ ʠ ʚ ʚʝʩʝʣʠʠ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʦʟʨʦʜʠʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʘʷ ʨʘʜʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʘʣʠ ʞʠʪʴ ʙʝʟ ʦʛʦʨʯʝʥʠʡ, 
ʢʨʘʩʠʚʦ ʦʜʝʚʘʪʴʩʷ, ʧʠʪʘʪʴʩʷ ʯʠʩʪʳʤʠ ʧʨʦʜʫʢʪʘʤʠ, ʭʦʜʠʪʴ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤʠ, 
ʧʨʝʜʢʘʤʠ ʠ ʧʦʪʦʤʢʘʤʠ, ʥʫʞʥʦ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʥʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ 
(ʭʦʪʷ ʠ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʥʫʞʥʳ), ʘ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʠʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ: ʢʘʢ ʥʘʤ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴʩʷ ʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʗ 
ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʦʩʚʷʱʝʥʳ ʢʘʢ 
ʨʘʟ ʵʪʦʤʫ. ɽʩʣʠ ʦʙ ʵʪʦʤ ʟʘʛʦʚʦʨʷʪ ʥʘʰʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʳ, ʥʘʰʠ ʠʝʨʘʨʭʠ, 
ʚʳʩʪʫʧʷʪ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ, ʧʦʜʫʤʘʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʥʘʤ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʥʘʰʫ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ - ʪʦ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʧʦʜʜʝʨʞʠʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʪʘʢʠʭ ʬʦʨʫʤʦʚ (ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). 

ɺʦʧʨʦʩ: ɿʥʘʝʪ ʣʠ ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʦʙ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʅʘ ɺʦʣʛʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, ʠ 



ʚʝʣʠʢʦʝ, ʠʟʦʙʠʣʴʥʦʝ ʩʪʘʜʦ ʦʩʝʪʨʦʚʳʭ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʢʨʘʶ ʛʠʙʝʣʠ. ɺ 
ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ ʥʝʢʫʜʘ ʙʳʣʦ ʜʝʚʘʪʴ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ, 
ʪʝ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʢʫʣʘʢʘʤʠ ʠ ʧʦʜʢʫʣʘʯʥʠʢʘʤʠ, 
ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʨʤʠʣʠ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ, ʥʦ ʠ ʜʘʚʘʣʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ 
ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʚʦʠʥʦʚ, ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, ʨʘʙʦʯʠʭ, 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ, ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʪ.ʜ. ɺʦʪ ʵʪʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʢʦʨʤʠʣʴʮʳ ʠ ʙʳʣʠ 
ʙʨʦʰʝʥʳ ʥʘ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʴʝ, ʢʘʢ ʚʨʘʞʠʡ ʢʣʘʩʩ, ʚ ʧʝʢʣʦ "ʩʪʨʦʝʢ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ", ʚ ʨʫʢʠ ʧʘʣʘʯʝʡ ʆɻʇʋ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʠʭ ʩʛʠʙʣʘ ʪʘʤ! ɸ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ - ʛʠʛʘʥʪʩʢʘʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ ʦʙʱʝʚʦʣʞʩʢʦʛʦ 
ʤʘʩʰʪʘʙʘ. ʈʘʜʠ ʯʝʛʦ ʟʘʜʫʤʘʥ ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ ʧʣʘʥ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ɺʦʣʛʠ? ʄʳ 
ʠʤʝʝʤ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʥʮʠʡ ʥʘ ɺʦʣʛʝ ʠ ʂʘʤʝ, ʩ ʠʭ ʛʠʛʘʥʪʩʢʠʤʠ 
ʚʦʜʦʭʨʘʥʠʣʠʱʘʤʠ. ʇʨʦʜʘʞʘ ʧʦʣʫʯʘʝʤʦʡ ʪʘʤ ʵʣʝʢʪʨʦʵʥʝʨʛʠʠ ʜʘʝʪ ʚʩʝʛʦ 
600 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʛʦʜ. ɸ ʫʱʝʨʙ ʢʘʢʦʡ ʦʪ ʚʦʜʦʭʨʘʥʠʣʠʱ? 

ʊʦʣʴʢʦ ʦʪ ʟʘʪʦʧʣʝʥʠʷ ʧʦʡʤʝʥʥʳʭ ʠ ʟʘʣʠʚʥʳʭ ʣʫʛʦʚ ʪʝʨʷʝʪʩʷ 10 
ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʛʦʜ. ʀ ʪʘʢʦʚʘ ʢʘʨʪʠʥʘ ʚʩʶʜʫ. ɺ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʟʘʪʨʘʪʥʳ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʟʘ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ. ʊʘʢʘʷ 
"ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ" ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʣʘ ʩʝʙʷ. ʅʫʞʥʘ ʠʣʠ ʜʨʫʛʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, 
ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʥʝʡ. ɽʩʣʠ ʪʘʢ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ ʜʘʣʝʝ, ʪʦ 
ʤʳ ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʛʠʙʥʝʤ, ʩʪʘʥʝʤ ʢʦʣʦʥʠʝʡ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʚʳʩʦʢʦʨʘʟʚʠʪʳʭ 
ʜʝʨʞʘʚ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʣʶʙʠʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʪʚʦʨʠʪʴ, ʪʘʣʘʥʪʣʠʚ 
ʚʝʩʝʣʠʪʴʩʷ, ʫʤʝʝʪ ʦʪʜʳʭʘʪʴ. ʅʠʢʪʦ ʪʘʢ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʩʘʤʦʟʘʙʚʝʥʥʦ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʢʘʢ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ. ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʝʤʫ ʥʫʞʥʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ. 
ʆʙʝʩʧʝʯʠʤ ʝʤʫ ʵʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ʦʥ ʩʤʦʞʝʪ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʯʪʦ ʦʥ ʩʧʦʩʦʙʝʥ. 
ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʚʩʝʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʥʘʜʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʘʢʦʝ 
ʨʘʟʙʘʟʘʨʠʚʘʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ. ʇʨʦʰʫ ʚʩʝʭ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦ 
ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʬʦʥʜʘ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʦʢʘʟʘʥʠʷ ʝʤʫ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ (ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). ʀʤʝʥʥʦ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ - 
ʨʫʩʩʢʠʝ, ʙʝʣʦʨʫʩʳ ʠ ʫʢʨʘʠʥʮʳ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʛʝʥʦʮʠʜʫ ʠ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʩʘʤʦʤ ʪʷʞʝʣʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʧʦ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʞʠʟʥʠ. 

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʜʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʳ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ɿʘʧʘʜʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʩʠʣʴʥʦ 
ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʫʝʪʩʷ. ʉʢʦʨʦ ʙʫʜʫʪ ʦʪʢʨʳʪʳ ʛʨʘʥʠʮʳ ʠ ʧʨʠʥʷʪ ʨʷʜ ʤʝʨ ʧʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʋʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ. 
ʀʜʝʪ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʠʣ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ 
ʩʚʝʨʭʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʨʘʟʨʚʘʥʠʝ. ʏʪʦʙʳ ʝʤʫ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ, - ʤʳ 
ʚʝʜʴ ʞʠʚʝʤ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʤ ʤʠʨʝ, - ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʠʜʝʶ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ (ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). ʇʦʯʘʱʝ ʩʦʙʠʨʘʪʴʩʷ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴ ʨʝʩʫʨʩʳ, 
ʦʙʤʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʠʜʝʷʤʠ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘʰʫ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʪʘʢʦʡ ʬʦʥʜ ʙʳʣʦ ʙʳ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤ ʜʝʣʦʤ (ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). 

ɺʦʧʨʦʩ: ʂʘʢ ʥʘʰʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʩʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʅʘʰʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʩʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʧʦ ʪʨʝʤ 
ʧʨʠʯʠʥʘʤ. ɺʦ ʧʝʨʚʳʭ, ʟʘ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʥʘʰʠ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ, ʥʘʰ 
ʥʘʨʦʜ ʩʦʙʨʘʣʠ ʠ ʥʘʢʦʧʠʣʠ ʛʠʛʘʥʪʩʢʠʡ ʟʘʧʘʩ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ. 



ʄʥʦʛʦʝ ʠʟ ʪʦʛʦ ʙʳʣʦ ʙʨʦʰʝʥʦ ʥʘ ʘʣʪʘʨʴ ʚʦʡʥʳ. ɺʦ ʚʪʦʨʳʭ, ʢ ʥʘʯʘʣʫ 
ʚʦʡʥʳ ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʪʦʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʱʸ ʥʝʩ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʝ 
ʩʪʘʨʳʝ ʚʝʢʦʚʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʩʣʘʚʳ ʠ ʜʦʙʣʝʩʪʠ, ʪʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʟ ʚʝʢʘ ʚ ʚʝʢ ʥʝʩ ʩʚʦʡ ʢʨʝʩʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʢʦʨʤʣʝʥʠʶ, ʥʦ ʠ 
ʟʘʱʠʪʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʧʦʣʢʦʚ, ʜʠʚʠʟʠʡ, 
ʢʦʨʧʫʩʦʚ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʕʪʠʭ-ʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʤʳ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʥʘ 
ʬʨʦʥʪʘʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʫʶ ʣʫʯʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ. ɺʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʤʳ ʠʭ 20 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʦʣʦʞʠʣʠ? ʅʘʜʦ ʙʳ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʥʘʰʠʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʦʚ ʜʘ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʝʣʠ ʥʘʤ ʪʦʯʥʫʶ ʮʠʬʨʫ - ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʛʠʙʣʦ ʥʘʨʦʜʫ 
ʥʘ ʚʦʡʥʝ. ʇʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʧʦʛʠʙʣʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 27 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʀ ʧʦʛʠʙʣʠ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʢʦʨʤʠʣʴʮʳ ʥʘʰʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʪʨʝʪʴʠʭ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ 41-ʛʦ ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʨʘʛ ʩʪʦʷʣ ʧʦʜ 
ʩʪʦʣʠʮʝʡ, ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʥʝ ʢ "ʧʝʨʝʜʦʚʦʤʫ ʫʯʝʥʠʶ", ʘ ʢ ʦʚʝʷʥʥʦʡ ʩʣʘʚʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢ ʥʘʰʠʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘʤ, ʢ ʥʘʰʠʤ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʦʞʜʷʤ, ʠ ʩʠʤ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚʳʠʛʨʘʣʠ ʚʦʡʥʫ. 
ʊʘ ʢ ʚʦʪ, ʝʩʣʠ ʟʘʙʫʜʝʤ ʥʘʰʫ ʦʚʝʷʥʥʫʶ ʩʣʘʚʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʧʦʜʚʠʛʠ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʧʨʦʠʛʨʘʝʤ ʠ ʧʦʛʠʙʥʝʤ. 

ɺʦʧʨʦʩ: ɺʦʪ ʚ "ʂʦʤʩʦʤʦʣʴʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʝ" ʧʠʩʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ 
ʪʶʨʴʤʦʡ - ʪʝʤʥʦʡ, ʥʠʱʝʡ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʪʶʨʴʤʦʡ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʂʘʢ ʵʪʦ 
ʨʘʩʮʝʥʠʚʘʪʴ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʪʶʨʴʤʳ ʥʘʨʦʜʦʚ - ʪʝʤʥʦʡ, ʥʠʱʝʡ, ʪʦ ʤʦʛʫ 
ʚʘʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʡ ʙʦʛʘʪʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ ʤʠʨʘ. 
ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʩʘʤʦʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ ʤʠʨʘ. ʅʠʛʜʝ ʪʘʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʝ ʙʳʣʦ, 
ʠʙʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʙʳʣʦ ʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʞʠʣʠ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʘ ʙʳʪʴ ʩ 
ɹʦʛʦʤ, ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ (ɼʦʣʛʠʝ ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). 
ɾʠʟʥʴ ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʦʥʠʟʳʚʘʣʘʩʴ ʪʘʢʠʤʠ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ, ʢʘʢ:
-- ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ - ʩʣʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʙʳʪʴ ʩ ɹʦʛʦʤ ʠ ʚ ɹʦʛʝ, ʪ.ʝ. 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ɸʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʇʨʘʚʜʳ;
-- ʧʝʯʘʣʦʚʘʥʠʝ ʦ ʨʦʟʥʠ ʠ ʨʘʟʜʦʨʘʭ, ʧʦʟʚʦʣʷʚʰʝʝ ʤʠʨʥʦʝ 
ʨʷʜʦʤʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʠʭ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ;
-- ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʚʝʜʫʱʘʷ ʢ ʪʦʡ ʞʝ ɸʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʇʨʘʚʜʝ, 
ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʤʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ;
-- ʚʦʩʧʨʠʠʤʩʪʚʦ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʚʩʝʭ ʩʠʨʳʭ, ʦʙʠʞʝʥʥʳʭ, ʛʦʥʠʤʳʭ ʚ ʩʚʦʝ 
ʣʦʥʦ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʙʳʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʪʦʣʧʦʤ ʤʠʨʘ ʠ ʝʡ ʩʫʞʜʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʪʴ ʟʘ ʝʛʦ ʛʨʝʭʠ. ʈʦʩʩʠʶ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʪʶʨʴʤʦʡ ʥʘʨʦʜʦʚ ʪʝ, 
ʢʪʦ ʧʳʪʘʣʩʷ ʠ ʝʱʸ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʸ ʪʘʢʦʚʦʡ, ʚʩʝʦʭʚʘʪʥʳʤ 
ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝʤ, ʢʪʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣ ʠ ʝʱʸ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪ ʝʸ ʚ ʟʘʙʠʪʫʶ, ʥʠʱʫʶ, 
ʙʝʩʧʨʘʚʥʫʶ ʢʦʣʦʥʠʶ. 

ʅʦ ʜʘʚʘʡʪʝ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʙʳʣʘ ʣʠ ʥʠʱʝʡ ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʝʸ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʠ? ʆʥʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚ 
ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʣʘʥʝ ʙʳʣʘ ʩʘʤʦʡ ʦʪʩʪʘʣʦʡ ʚ ʤʠʨʝ. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 



ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʟʘʙʳʚʘʶʪ ʦʜʠʥ ʬʘʢʪ: ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʩʪʨʘʥʦʡ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʘʛʨʘʨʥʦʛʦ ʪʠʧʘ. ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʪʫʶ ʩʪʨʘʥʫ ʤʦʞʥʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʘ ʣʶʙʦʤ 
ʢʦʥʮʝ ʩʚʝʪʘ, ʥʘ ʣʶʙʦʤ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʝ ʟʘ 10-15 ʣʝʪ, ʩ ʨʘʢʝʪʘʤʠ, ʙʦʤʙʘʤʠ, 
ʪʘʥʢʘʤʠ, ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʷʤʠ, ʪʨʘʢʪʦʨʘʤʠ ʠ ʪ.ʧ. 

ɸ ʚʦʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʘʛʨʘʨʥʦ-ʨʘʟʚʠʪʫʶ ʩʪʨʘʥʫ ʩʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʪʨʫʞʝʥʠʢʦʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʦʤ, ʩ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʤʦʛʣʠ ʣʠʰʴ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ ʟʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʩʘʤʦʡ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʜʝʨʞʘʚʦʡ ʧʦ ʠʜʝʘʣʘʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʙʳʣʘ ʥʘʰʘ ʈʦʩʩʠʷ. ɸ ʨʘʟ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʩʘʤʦʡ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʪʦ ʠ ʠʤʝʣʘ ʩʘʤʫʶ ʨʘʟʚʠʪʫʶ ʵʥʝʨʛʝʪʠʢʫ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʫʶ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʳʥʝ ʤʝʯʪʘʶʪ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ɺʩʧʦʤʥʠʤ 816 ʪʳʩʷʯ ʚʝʪʨʷʥʳʭ ʜʚʠʛʘʪʝʣʝʡ ʩʫʤʤʘʨʥʦʡ ʤʦʱʥʦʩʪʴʶ ʙʦʣʝʝ 6-
7 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʢʠʣʦʚʘʪʪ, ʜʦ ʩʪʘ ʪʳʩʷʯ ʚʦʜʷʥʳʭ ʜʚʠʛʘʪʝʣʝʡ ʤʦʱʥʦʩʪʴʶ 
ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʢʠʣʦʚʘʪʪ, ʪ.ʝ. ʚ ʩʫʤʤʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʘʝʪ ɺʦʣʞʩʢʠʡ ʢʘʩʢʘʜ ɻʕʉ. ɸ 36 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʘʙʦʯʠʭ ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ ʚʦʣʦʚ 
ʤʦʱʥʦʩʪʴʶ ʦʢʦʣʦ 8-10 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʢʠʣʦʚʘʪʪ, ʜʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ 
ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʵʥʝʨʛʦʨʝʩʫʨʩʦʚ ʠ ʪ.ʜ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʤʦʱʥʦʩʪʴ ʵʥʝʨʛʝʪʠʢʠ 
ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʤʳ ʜʦʛʥʘʣʠ ʣʠʰʴ ʚ 1975 ʛʦʜʫ. ʀʤʝʥʥʦ ʦʥʘ 
ʢʦʨʤʠʣʘ ʰʝʩʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ ʚ ʛʦʜʫ ʚʩʶ ɽʚʨʦʧʫ ʠ ʙʳʣʘ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʧʨʠʧʘʩʦʚ ʚ ʤʠʨʝ, ʘ ʧʦ ʚʳʧʫʩʢʫ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʧʝʨʚʳʭ ʨʷʜʘʭ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʚʠʪʳʭ ʩʪʨʘʥ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʙʳʣʘ ʈʦʩʩʠʷ. 

ɺʦʧʨʦʩ: ʂʘʢ ʚʳ ʦʪʥʦʩʠʪʝʩʴ ʢ ʤʦʥʘʨʭʠʠ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʂ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʪʥʦʰʫʩʴ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ (ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). 
ʀʟʫʯʘʷ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʝ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʤ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʨʘʟʣʠʯʘʝʪʩʷ. ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʙʳʣʘ ʥʝ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ, ʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚ ʤʠʨʝ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʘʰʠ ʛʦʩʫʜʘʨʠ 
ʥʝ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʣʠ ʩʝʙʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʥʝ ʫʟʫʨʧʠʨʦʚʘʣʠ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʫʛʠ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ ʠ 
ʚʳʧʦʣʥʷʣʠ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ, ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʥʘ ʥʠʭ ɹʦʛʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ. ɹʝʟ 
ɿʝʤʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʠʣʠ ʛʣʘʩʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʦʥʠ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ. ʋ ʥʘʩ ʚ 
ʧʨʦʰʣʦʤ ʧʨʦʰʣʦ 25 ʩʦʙʦʨʦʚ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ?
ʄʦʥʘʨʭʠʷ - ʵʪʦ ʯʫʜʦ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʯʫʜʦ ʜʫʭʘ, ʯʫʜʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ 
ʩʘʤʘʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʆʥʘ 
ʝʩʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʜʫʭʘ. 
ɼʘʚʘʡʪʝ ʚʜʫʤʘʝʤʩʷ ʩ ʚʘʤʠ ʚʦʪ ʚ ʢʘʢʦʡ ʬʘʢʪ. ɽʩʣʠ ʦʪʝʮ ʧʦʛʠʙʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʪ ʩʝʤʴʠ? ʉʝʤʴʷ, ʪʝʨʷʷ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʨʘʩʧʘʜʘʝʪʩʷ. ʂʘʞʜʳʡ 
ʥʘʨʦʜ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʞʠʚʝʪ ʨʘʜʦʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʦʪʮʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ɸ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʆʪʝʮ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ? ʆʥ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʝʜʠʪ 
ʟʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ, ʥʦ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʳʤ 
ʩʠʤʚʦʣʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʵʪʦ ʪʦʪ ʥʘʰ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʚʝʨʝʥʘ 
ʩʫʜʴʙʘ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʪʦ ʚʠʜʠʪ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ. ʆʥ 
ʚʠʜʠʪ ʠ ʟʥʘʝʪ, ʢʫʜʘ ʜʦʣʞʝʥ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʥʘʨʦʜ ʠ ʢʘʢ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 



ʝʤʫ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ. ʄʦʥʘʨʭ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʠ ʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʚ ʫʣʫʯʰʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʍʦʪʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ 
ʙʳʚʘʣʠ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ, ʥʦ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚʳʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʝʤʘʷ ʦʪʮʦʤ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʩʦʙʠʨʘʝʤʩʷ ʚʳʞʠʪʴ, ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ. ɺ ʢʘʢʦʡ ʬʦʨʤʝ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ? 
ʅʘʜʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ. ʇʨʠʯʝʤ, ʥʘʜʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ ʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴʶ. ɽʩʣʠ ʥʝʪ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʟʘʢʦʥ ʥʝ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ. ʅʘʰʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʙʳʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ. ʕʪʦ ʦʩʦʙʳʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʥʫʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦ. (ɻʨʦʤʢʠʝ ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). 

ɺʦʧʨʦʩ: ʇʦʯʝʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢʦʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʭ 
ʧʦʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʩʪʨʘʥʝ ʪʘʢʠʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʃʝʪ 15-20 ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʥʘʰʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠʩʴ 
ʜʣʷ ʜʨʫʞʢʦʚ. ɺʦʪ, ʩʢʘʞʝʤ, ʙʳʣ ʫ ɹʨʝʞʥʝʚʘ ʜʨʫʞʦʢ ɸʣʝʢʩʝʝʚʩʢʠʡ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʚʤʝʩʪʝ ʧʴʷʥʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ ʠ ʚ ʄʦʣʜʘʚʠʠ, ʠ ʚʦʪ ʛʜʝ-
ʪʦ ʧʨʠ ʧʦʧʦʡʢʝ, ʢʦʛʜʘ ɹʨʝʞʥʝʚ ʩʪʘʣ "ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ", 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʩʢʦʤʫ ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʦʩʦʙʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ʄʠʥʚʦʜʭʦʟ. ʄʘʬʠʷ ʠ 
ʩʦʟʜʘʣʘ... ʊʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ. ʆʥʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʥʝ 
ʜʣʷ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʥʝʪ - ʜʣʷ ʜʨʫʞʢʦʚ, ʧʨʠ 
ʢʨʫʛʦʚʦʡ ʧʦʨʫʢʝ ʵʪʦʡ ʤʘʬʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʅʳʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʦʙʠʪʘʝʪ ʦʢʦʣʦ ʩʪʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʠ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚ. ʅʦ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʬʫʥʢʮʠʶ - ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʥʘʨʦʜ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʠ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʟʣʘ, ʘ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʩʘʤʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷʤ 
ʠ ʫʩʠʣʠʷʤ. ɼʣʷ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʙ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʩʝʛʦ 8-10 ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ: ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʦʙʦʨʦʥʳ, 
ʬʠʥʘʥʩʦʚ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, 
ʶʩʪʠʮʠʠ, ʛʦʩʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ, 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ. ɺʦʪ ʠ ʚʩʸ! 

ɺʦʧʨʦʩ: ʈʘʩʩʢʘʞʠʪʝ ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ ʦ ʉʚʷʪʦʡ ʊʨʦʠʮʝ.
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʊʨʦʠʮʘ - ʵʪʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʪʘʡʥʘ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʡ ʜʦʛʤʘʪ. 
ʅʘ ʫʩʪʦʷʭ ʊʨʦʠʮʳ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʚʩʷ ɺʩʝʣʝʥʥʘʷ - ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ. 
ɺʩʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚʩʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ɺʩʝʣʝʥʥʦʡ ʠʩʪʝʢʘʶʪ 
ʠʟ ʊʨʦʠʮʳ. ʕʪʦ ʩʘʤʳʡ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ ʜʦʛʤʘʪ, ʨʘʚʥʦʛʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ 
ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʟʥʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʧʦʥʠʤʘʝʤ ʢʘʢ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ. ɺʩʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʢ ʨʘʟ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʦʪʙʨʦʩʠʣʠ ʩʘʤʳʡ ʚʘʞʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʟʥʘʥʠʷ - ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝ.
ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝʤ. ʉʘʤʳʡ ʥʠʟʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ 
ʟʥʘʥʠʷ - ʵʪʦ ʥʘʫʢʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚʳʩʦʢʠʤ ʟʥʘʥʠʝʤ. ʅʘʫʢʘ ʙʝʟ 
ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ, ʙʝʟ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʟʥʘʥʠʷ. ɼʘ ʠ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 



ʯʪʦ ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ ʚ ʢʦʥʮʝ XX ʚʝʢʘ ʟʘʢʦʥʯʠʪ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. 
ʊʝʦʨʠʷ ʩʠʩʪʝʤ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʢʚʘʥʪʦʚʘʷ ʚʦʣʥʦʚʘʷ 
ʤʝʭʘʥʠʢʘ ʜʦʢʘʟʘʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ɺʩʝʣʝʥʥʦʡ ʠ ʵʪʠʤ 
ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ. ʀ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʸ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʥʘʰ 
ʥʘʨʦʜ, ʚʩʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʤʝʞʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʩ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʤ ʩʪʨʦʝʤ ʤʠʨʘ, ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ 
(ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). 

ɺʦʧʨʦʩ: ʏʪʦ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʠ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʚʝʩ 
ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʝ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ɹʝʟ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʝʜʠʥʦʝ ʟʥʘʥʠʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ, ʙʝʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʥʝ ʩʤʦʞʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʠ ʝʜʠʥʦʛʦ ʰʘʛʘ (ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). ʇʦʜ 
ʩʝʥʴʶ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚʩʝʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʟʥʘʥʠʷ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝ ʠ ʜʘʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʣʶʙʦʤʫ ʟʥʘʥʠʶ. ʈʦʩʩʠʷ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʢʘʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʨʦʞʠʣʘ ʚʝʢʘ ʧʝʯʘʣʦʚʘʥʠʷ 
ʦ ʨʘʟʜʦʨʘʭ ʠ ʨʦʟʥʠ ʠ ʩʚʦʝʡ ʜʦʙʨʦʪʦʡ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ, ʤʠʨʥʳʤ 
ʧʫʪʝʤ, ʚʦʙʨʘʣʘ ʚ ʩʚʦʝ ʣʦʥʦ ʤʥʦʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ. ʀ ʢʘʢ ʞʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ 
ʠʥʘʯʝ, ʝʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʩʪʦʣʧʦʤ ʵʪʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ. ʅʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʥʘ ʝʛʦ ʚʝʨʫ, ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʩʤʦʪʨʝʣʠ, ʢʘʢ ʥʘ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʩʚʷʪʳʥʶ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʯʠʪʘʣ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʶ ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʠ ʥʘʨʦʜʳ 
ʞʠʣʠ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʝʭ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʭ ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʳʥʝ ʚʦʟʥʠʢʣʠ.
ʉʝʡʯʘʩ ʥʘʜʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ, ʥʘʜʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʜʝʡ, ʝʜʠʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ 
ʞʠʟʥʠ ʥʝʪ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʘ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʥʘʰʝ ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʨʘʩʧʦʣʟʘʝʪʩʷ ʧʦ ʚʩʝʤ ʰʚʘʤ... 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ, ʦʧʷʪʴ ʷ ʥʘʧʦʤʠʥʘʶ, ʚʝʢʦʚʫʶ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʩʪʴ ʥʘʰʠʭ ʥʘʜʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʠʥʘʯʝ ʥʘʰʝ 
ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʨʘʩʧʘʜʝʪʩʷ ʚʦ ʚʨʘʞʜʝ, ʠ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʢʦʥʯʠʪʴʩʷ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʦʡ. ʊʦ ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚ ʩʦʜʨʫʞʝʩʪʚʝ 
ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ: ʠ ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʠ 
ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʴ, ʠ ʤʠʨʥʦʝ ʨʷʜʦʤʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ, 
ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʟʘʩʣʫʛʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɹʫʜʝʤ ʙʝʨʝʯʴ 
ʢʘʢ ʟʝʥʠʮʫ ʦʢʘ ʠ ʵʪʫ ʚʝʢʦʚʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʠ ʵʪʫ ʟʘʩʣʫʛʫ (ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). 

ɺʦʧʨʦʩ: ʉʢʘʞʠʪʝ, ʢʦʤʫ ʙʳʣʘ ʥʫʞʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ɺʠʜʠʪʝ ʣʠ ʚ ʯʝʤ ʜʝʣʦ: ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʦʛʨʝʩʩ, ʥʦ 
ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʘʩʴ ʚʝʢʘʤʠ, ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘʨʳʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʢʨʦʚʦʪʦʯʠʪ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʨʦʜʘ. ɺʩʷʢʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
- ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ, ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʣʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʥʘ ʮʝʣʳʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʥʘʟʘʜ. ʌʨʘʥʮʠʷ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʄʳ ʦʪ 
ʩʚʦʝʡ, ʪʦʞʝ "ʚʝʣʠʢʦʡ" ʙʫʜʝʤ ʦʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʤʥʦʛʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ, ʘ ʪʦ ʠ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʵʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʤʥʦʛʦʧʣʘʥʦʚʳʡ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦ, ʥʦ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʢʠ, ʬʠʣʦʩʦʬʳ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʳ 



ʩ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ. ɺʦʦʙʱʝ ʵʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝ ʥʘʫʯʥʳʡ, ʘ 
ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʣʘʥʘ, ʦʥ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ.
ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳ ʟʘʜʘʣʠ ʚʦʧʨʦʩ ʰʣʘ ʠ ʠʜʝʪ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ, ʘ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥʘ ʝʩʪʴ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ, 
ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʩʦʙʳʪʠʷ ʙʫʜʫʪ ʪʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ ʠ ʜʘʣʴʰʝ, 
ʪʦ ʦʥʘ ʟʘʢʦʥʯʠʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʦʡ. ʀʤʝʡʪʝ ʚ ʚʠʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʄʘʨʢʩ 
ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʟʘʢʦʥ ʙʦʨʴʙʳ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʪʦ ʦʥ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʥʝʢʫʶ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʫʶ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʤ ʤʠʨʝ. 
ʅʦ ʄʘʨʢʩ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʙʦʣʝʝ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ 
ʟʘʢʦʥ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʠʭ ʩʦʜʨʫʞʝʩʪʚʘ ʠ ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ. ɺʩʷʢʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʚʩʷʢʠʡ ʥʘʨʦʜ - ʵʪʦ ʥʘʪʷʥʫʪʳʡ ʪʝʪʠʚʦʡ ʣʫʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʢʨʳʣʴʷ ʣʫʢʘ ʪʷʥʫʪ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ (ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʤʦ ʩ ʙʦʨʴʙʦʡ ʢʣʘʩʩʦʚ), 
ʘ ʪʝʪʠʚʘ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʫʝʪ ʵʪʦʤʫ. ʊʝʪʠʚʘ ʠ ʠʛʨʘʝʪ ʨʦʣʴ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ 
ʫʩʪʦʷ ʞʠʟʥʠ - "ʣʫʢʘ-ʦʙʱʝʩʪʚʘ". ɹʫʜʝʤ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʤʳ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʤ ʵʪʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʟʘʢʦʥ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦ ʦʜʥʦ ʝʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʝ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʘ ʚʳʠʛʨʘʝʪ ʚ ʮʝʣʦʤ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ, ʝʛʦ 
ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ, ʵʢʦʣʦʛʠʷ ʠ ʪ.ʜ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩ ʫʯʝʥʠʝʤ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ-ʣʝʥʠʥʠʟʤʘ, ʷ 
ʜʫʤʘʶ, ʩʘʤʠ ʤʘʨʢʩʠʩʪʳ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʬʠʣʦʩʦʬʳ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ (ɻʨʦʤʢʠʝ ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ)...ʅʳʥʝ ʦʥʦ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ, ʢʘʢ 
ʩʚʝʨʭʣʦʞʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ. 

ɺʦʧʨʦʩ: ʂʘʢ ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, ʚʦʡʥʘ ʙʫʜʝʪ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ɺʦʡʥʘ ʠʜʝʪ. ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʚʦʡʥʘ. ʀʤʝʡʪʝ ʚ ʚʠʜʫ, ʜʫʭʦʚʥʘʷ 
ʚʦʡʥʘ, ʥʘ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ, ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʥʴʰʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ. ʌʠʟʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʦʡʥʘ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʩʧʫʩʪʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʠʣʠ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ. ɺʦʡʥʳ ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʳ. ʅʳʥʝ ʠʜʝʪ ʚʦʡʥʘ ʩʘʤʘʷ ʩʪʨʘʰʥʘʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʥʦ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʧʨʠʨʦʜʦʡ. ɼʝʣʦ ʜʦʰʣʦ ʜʦ 
ʦʧʘʩʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʇʦ 120 ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʧʘʨʘʤʝʪʨʘʤ ʙʠʦʩʬʝʨʘ 
ʧʨʦʞʠʚʝʪ ʚʩʝʛʦ 15 ʣʝʪ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʦʙ ʵʪʦʤ ʙʳʣʦ ʜʦʣʦʞʝʥʦ. 
ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʘʢʘʜʝʤʠʷ ʥʘʫʢ ʪʘʢʞʝ ʜʦʣʦʞʠʣʘ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ. ɺ 
ʦʙʱʝʤ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʝʱʸ ʥʝ ʫʛʦʤʦʥʠʣʩʷ ʠ ʚʝʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʫʶ 
ʚʦʡʥʫ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʞʠʚʳʤ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝʤ - ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʦʡ. ʅʘʚʠʩʣʘ 
ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʤʥʦʛʠʭ ʵʢʦʣʦʛʦʚ, ʙʫʜʝʪ 
ʙʦʣʝʝ ʤʦʱʥʦʡ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʡ, ʯʝʤ ʪʝʨʤʦʷʜʝʨʥʘʷ ʚʦʡʥʘ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʝʷʪʝʣʷʤ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʤ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ, ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʤ 
ʥʘʮʠʷʤ, ʥʘʰʝʤʫ ɺʝʨʭʦʚʥʦʤʫ ʉʦʚʝʪʫ. ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʚʩʸ 
ʥʫʞʥʦ ʦʪʢʠʥʫʪʴ ʠ ʚʩʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 10-15 ʣʝʪ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ.
ɺ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʬʦʨʫʤʦʚ, 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʵʪʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʅʝ ʥʘʜʦ ʚʟʨʳʚʘʪʴ ʥʠ ʘʪʦʤʥʳʭ, ʥʠ ʚʦʜʦʨʦʜʥʳʭ ʙʦʤʙ, ʤʠʨ ʠ 
ʪʘʢ ʫʞʝ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʩʚʦʝʡ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ.
ʍʦʯʫ ʚʘʤ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʦ ʪʝʦʨʠʠ ʩʠʩʪʝʤ ʥʘʰʘ ʙʠʦʩʬʝʨʘ ʚʭʦʜʠʪ ʚ 
ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʦʩʪʦʷʱʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ɿʝʤʣʠ; ʩʠʩʪʝʤʘ ɿʝʤʣʠ ʚʭʦʜʠʪ ʚ 
ʩʦʣʥʝʯʥʫʶ, ʘ ʪʘ - ʚ ʛʘʣʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʪ.ʜ. ʄʦʞʝʪ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʢʦʨʨʝʢʮʠʷ 
ʚʳʰʝʩʪʦʷʱʠʭ ʩʠʩʪʝʤ. ʊʝʨʤʠʥ "ʢʦʨʨʝʢʮʠʷ" ʷ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 



ʠʩʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ, ʚʦʟʨʦʞʜʘʶʱʝʛʦ ʠ ʩʧʘʩʘʶʱʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʇʨʦʤʳʩʣʘ ɹʦʞʠʷ ʚ 
ʭʘʦʩʝ, ʪʚʦʨʠʤʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ: ʇʦʪʦʧ, ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʝ ʩʪʦʣʧʦʪʚʦʨʝʥʠʝ, 
ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ɺʪʦʨʦʝ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝ... ʂʦʨʨʝʢʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʷʚʠʪʴʩʷ 
ʚ ʪʨʝʭ ʧʣʘʥʘʭ: ʜʫʭʦʚʥʦʤ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤ. ʆ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ 
ʪʘʢʦʡ ʢʦʨʨʝʢʮʠʠ ʤʳ ʪʦʣʢʦʤ ʥʝ ʟʥʘʝʤ ʠ ʚʨʷʜ ʣʠ ʙʫʜʝʤ ʟʥʘʪʴ. ʆʜʥʘ ʠʟ 
ʪʘʢʠʭ ʢʦʨʨʝʢʮʠʡ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʚʝʢʝ. ɹʝʟ ʪʘʢʦʡ ʢʦʨʨʝʢʮʠʠ ʤʠʨ 
ʧʨʦʞʠʣ ʙʳ ʚʩʝʛʦ 200-300 ʣʝʪ. ʉʝʡʯʘʩ ʚʨʝʤʷ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʧʦ ʬʦʨʤʝ, ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ. ʊʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʝʭʥʠʢʠ, ʩʝʡʯʘʩ 
ʝʩʪʴ ʪʝʭʥʠʢʘ. ʊʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʣʦʢʘʣʴʥʳʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ, ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ - 
ʛʣʦʙʘʣʴʥʳʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʧʦʤʥʠʤʩʷ, ʥʝ ʥʘʙʝʨʝʤʩʷ ʫʤʘ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʥʝ ʠʩʧʨʘʚʠʤʩʷ ʠ ʥʝ ʠʩʧʨʘʚʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʪʦ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ ʂʦʩʤʠʯʝʩʢʘʷ 
ʢʦʨʨʝʢʮʠʷ, ʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ. ʊʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʪʝʦʨʠʷ ʩʠʩʪʝʤ, ʪʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʠʩʪʦʨʠʷ. 

ɺʦʧʨʦʩ: ʅʝ ʩʯʠʪʘʝʪʝ ʣʠ ʚʳ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʣʘʚʨʳ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʜʠʚʝʨʩʠʷ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ɺʝʜʴ ʚʳ ʪʝʧʝʨʴ ʟʥʘʝʪʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ. ʂʘʞʜʳʡ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʩ ʝʛʦ ʩʚʷʪʳʥʷʤʠ, ʩ ʝʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘʤʠ ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʩʝʨʜʮʫ ʙʳʣ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʫʜʘʨ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ 
ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʪʚʦʨʠʪʴ ʥʦʚʳʡ ʤʠʨ "ʦʪ ʩʝʙʷ". ʊʘʢ ʙʳʣʘ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʘ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʩʚʷʪʳʥʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ - ʉʘʨʦʚʩʢʘʷ ʋʩʧʝʥʩʢʘʷ ʧʫʩʪʳʥʴ, ʘ ʚʩʝʛʦ 
1220 ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʩʦʩʫʜʳ, ʭʨʘʥʠʣʠ ʚ ʩʝʙʝ 
ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʝʨʫ ʠ ʜʫʭ, ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʨʝʣʠʢʚʠʠ, ʩʣʘʚʠʣʠʩʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʦʜʚʠʛʘʤʠ ʠ ʪ.ʜ. ʋʤʫ ʥʝ ʧʦʩʪʠʞʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʫ ʤʠʨʦʚʫʶ ʩʣʘʚʫ ʠ ʪʫ 
ʩʣʘʚʫ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʧʦʯʪʠ ʜʦ ʪʣʘ. ɺʩʸ ʪʘʤ ʩʥʝʩʝʥʦ, ʨʘʟʨʫʰʝʥʦ 
ʠ ʧʨʝʜʘʥʦ ʤʝʨʟʦʩʪʠ ʟʘʧʫʩʪʝʥʠʷ. ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʉʘʨʦʚʩʢʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥ 
ʩʪʦʪʳʩʷʯʥʳʡ ʟʘʢʨʳʪʳʡ ʛʦʨʦʜ, ʛʜʝ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʚʦʜʦʨʦʜʥʦʝ ʠ ʘʪʦʤʥʦʝ 
ʦʨʫʞʠʝ. ʏʪʦ, ʜʨʫʛʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʥʝ ʙʳʣʦ? ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ ʢʦʱʫʥʩʪʚʦ, ʥʝ 
ʥʘʜʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʨʦʜʘ? ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ 
ʥʘʰʣʠʩʴ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʯʪʘʶʪ ʟʘʢʫʧʠʪʴ ʥʘʰʫ ʩʪʨʘʥʫ, ʝʸ ʨʝʩʫʨʩʳ, 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʝʸ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʨʘʟʤʝʱʘʷ ʨʘʜʠʦʘʢʪʠʚʥʳʝ ʦʪʭʦʜʳ ʦʢʦʣʦ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʩʚʷʪʳʥʠ ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ - ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʣʘʚʨʳ. ʉ ʵʪʠʤ 
ʜʝʣʦʤ ʙʫʜʝʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʠ ʚʳʪʨʷʭʥʝʤ ʵʪʠ ʨʘʜʠʦʘʢʪʠʚʥʳʝ ʦʪʭʦʜʳ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʫ ʣʘʚʨʫ ʠ ʝʸ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ ʦʪ ʵʪʦʡ ʧʦʛʠʙʝʣʠ 
(ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ). ʄʳ ʠʭ ʦʪʚʝʟʝʤ ʠ ʟʘʢʦʧʘʝʤ ʚ ʧʦʜʚʘʣʘʭ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ 
ʘʪʦʤʥʦʡ ʵʥʝʨʛʝʪʠʢʠ. 

ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳʩʣʠ ʦʙ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ.
ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳ, ʜʦʧʦʣʥʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ʀʟ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʝʜʠʥʘʷ ʩʚʷʟʢʘ ʠ ʢʦʛʜʘ ʤʳ 
ʠʤʝʥʫʝʤ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʠʣʠ ʢʦʤʠʪʝʪ, ʠʣʠ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʪʦ ʥʘʜʦ 
ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʙʝʟ ʦʙʨʘʟʘ 
ɹʦʞʴʝʛʦ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʨʘʟʫʤʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘʜʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʴ 
"ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ", ʘ ʧʦʪʦʤ "ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ", ʦʥʠ ʩʦʧʦʜʯʠʥʝʥʳ, ʪʘʢ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʙʳʣʦ ʚʩʝʛʜʘ. 



ɺʦʧʨʦʩ: ʀʟʚʝʩʪʥʘ ʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʩʚʷʪʳʭ ʥʘʜ ʩʪʠʭʠʷʤʠ? ʏʪʦ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʚʣʠʷʥʠʠ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʥʘ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ? ɸ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʦʙʱʫʶ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʚ ʤʠʨʝ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʀʟ ʟʘʢʦʥʦʚ ʢʚʘʥʪʦʚʦʡ ʚʦʣʥʦʚʦʡ ʤʝʭʘʥʠʢʠ ʠ ʫʨʘʚʥʝʥʠʡ 
ʐʨʝʜʠʥʛʝʨʘ, ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʯʝʤ ʪʦʥʴʰʝ ʤʠʨ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥ 
ʠʤʝʝʪ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʕʪʠ ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʚ 
ʫʯʝʙʥʠʢʠ. ɸ ʚ ʥʠʭ ʚʳ ʥʘʡʜʝʪʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʕʡʥʰʪʝʡʥʘ, ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʥʝ 
ʩʦʚʩʝʤ ʪʦʯʥʦʝ, ʭʦʪʷ ʠ ʦʪʨʘʞʘʶʱʝʝ ʦʙʱʫʶ ʩʫʪʴ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, 
ʥʦ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʫʯʝʙʥʠʢʝ ʥʝʪ ʫʨʘʚʥʝʥʠʡ ʐʨʝʜʠʥʛʝʨʘ, ʛʦʚʦʨʷʱʠʭ ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʚʦʣʥʦʚʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʤʠʨʘ. ʂʘʞʜʳʡ ʘʪʦʤ, ʢʘʞʜʘʷ ʤʦʣʝʢʫʣʘ, 
ʢʘʞʜʘʷ ʛʘʣʘʢʪʠʢʘ, ʟʝʤʣʷ, ʢʘʞʜʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʚʦʣʥʦʚʫʶ 
ʬʫʥʢʮʠʶ. ʕʪʘ ʚʦʣʥʦʚʘʷ ʬʫʥʢʮʠʷ ʥʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘ, ʥʦ ʦʥʘ ʩʪʨʦʠʪ ʤʠʨ. 
ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʦʣʥʦʚʘʷ ʬʫʥʢʮʠʷ, ʤʝʪʨʠʢʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʚʥʘ ʤʝʪʨʠʢʝ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʥʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ. ʊʚʦʨʝʮ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ ʤʠʨʦʤ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʵʪʦʡ ʚʦʣʥʦʚʦʡ ʬʫʥʢʮʠʠ... ʕʪʦ ʚʳʪʝʢʘʝʪ 
ʠʟ ʫʨʘʚʥʝʥʠʡ ʐʨʝʜʠʥʛʝʨʘ. ʕʪʦ ʢʨʫʧʥʝʡʰʝʝ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʥʫʞʥʦ 
ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʪʴ. ɽʛʦ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʰʢʦʣʴʥʠʢ, ʢʘʞʜʳʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ɽʩʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʦʙʦʙʱʝʥʠʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʥʘʰʝʛʦ 
ʫʯʝʥʦʛʦ-ʙʦʛʦʩʣʦʚʘ ʇ.ɸ. ʌʣʦʨʝʥʩʢʦʛʦ. ʕʪʠ ʦʙʦʙʱʝʥʠʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʘʣʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳ. ɿʥʘʷ ʠʭ, ʥʘʨʦʜ ʧʦʡʤʝʪ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʦʥ ʞʠʚʝʪ, ʢʘʢ ʤʠʨ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠ ʂʪʦ ʝʛʦ ʩʦʟʜʘʣ. ʀ ʚʦʪ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʷ ʭʦʯʫ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʚʘʰ ʚʦʧʨʦʩ.
ɺʳ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʝ ʦ ʚʣʠʷʥʠʠ ʥʘʰʠʭ ʩʚʷʪʳʭ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʥʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ 
ʧʨʦʮʝʩʩʳ. ʊʘʢʠʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʤʝʣʠ ʤʝʩʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʳʟʳʚʘʥʠʝ ʜʦʞʜʷ. ɺ 
1972 ʛʦʜʫ ʚʳʩʦʭʣʘ ʚʩʷ ʇʩʢʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʦʙʢʦʤʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʷ ʚ ʰʫʪʢʫ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʝʤʫ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʟʘ ʧʦʤʦʱʴʶ ʚ ʇʝʯʝʨʩʢʠʡ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʚʟʷʣ ʜʘ ʠ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʪʫʜʘ. ʗ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʰʫʪʷ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʰʫʪʦʯʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʠ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʧʦʰʝʣ ʥʘ ʵʪʦ ʜʝʣʦ. 
ʆʥ ʪʨʠ ʜʥʷ ʩʦʚʝʨʰʘʣ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʤʦʣʝʙʝʥ, ʘ ʥʘ ʪʨʝʪʠʡ ʜʝʥʴ 
ʇʩʢʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʦʙʠʣʴʥʦ ʦʨʦʰʝʥʘ ʜʦʞʜʝʤ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʚ 
ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʩʪʦʷʣʘ ʟʘʩʫʭʘ.
ɻʦʜʘ ʪʨʠ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʤʳ ʧʦʧʳʪʘʣʠʩʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ ʟʚʦʥ 
ʅʠʢʦʣʦ-ʋʛʨʝʞʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ XVI ʚʝʢʘ. ʉ ʧʦʤʦʱʴʶ ʊʚʦʨʮʘ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʠʟʦʙʨʝʣ ʢʦʣʦʢʦʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʤ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʤ 
ʠʟʣʫʯʘʶʱʠʤ, ʢʘʢ ʠʟ ʬʦʢʫʩʘ, ʫʣʴʪʨʘʟʚʫʢʦʚʦʡ ʜʠʘʧʘʟʦʥ. ʋʣʴʪʨʘʟʚʫʢʦʚʳʝ 
ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʥʘʩʪʨʘʠʚʘʶʪ ʤʦʣʝʢʫʣʷʨʥʳʝ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʠ ʦʥʠ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚ 
ʚʦʟʜʫʰʥʦʡ ʩʨʝʜʝ. ʀ ʧʦ ʚʝʣʠʢʠʤ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘʤ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ ʟʚʦʥ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʠʣʠ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʥʝʩʝʥʳ. ʊʚʦʨʯʝʩʢʠʝ 
ʩʠʣʳ ɺʩʝʣʝʥʥʦʡ ʪʚʦʨʷʪ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʠ ʢʦʛʜʘ ʠʤ ʥʫʞʥʦ. ʂʘʞʜʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʢʘʞʜʳʡ ʭʨʘʤ, ʢʘʞʜʳʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʟʝʤʣʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ɺʩʝʣʝʥʥʦʡ. ʆʥʠ ʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʥʠʭ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ - ʥʝʙʝʩʥʦ-ʟʝʤʥʳʝ. ʂʦʛʜʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʧʦʜʲʝʟʞʘʝʰʴ ʢ ʂʠʨʠʣʦ-ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʦʤʫ ʤʦʥʘʩʪʳʨʶ, ʛʘʤʤʘ ʵʣʝʢʪʨʦʤʘʛʥʠʪʥʳʝ 
ʜʘʪʯʠʢʠ ʚ 70 ʢʤ ʦʪ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʜʘʶʪ ʦ ʥʝʤ ʟʥʘʪʴ. ʅʘ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʤ 
ʷʟʳʢʝ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ "ʧʨʦʤʦʣʸʥʥʦʩʪʴʶ". ʄʳ ʵʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʧʦʚʳʰʝʥʥʳʤ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝʤ ʵʣʝʢʪʨʦʤʘʛʥʠʪʥʦʛʦ ʧʦʣʷ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʦʜʥʘʞʜʳ 



ʮʝʨʢʚʠ, ʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ, ʛʜʝ ʤʥʦʛʦ ʙʳʣʦ ʭʨʘʤʦʚ ʠ ʧʦʜʚʠʟʘʣʠʩʴ 
ʩʚʷʪʳʝ, ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʧʣʘʥʝ. ʆʥʠ ʥʘʚʝʯʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʥʘ 
ʵʪʦʡ ʟʝʤʣʝ ʠ, ʝʩʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʠʭ, ʪʦ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʥ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʚʝʣʠʢʦʝ ʙʣʘʛʦ.(ɸʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ) 

ɺʦʧʨʦʩ: ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʵʢʫʤʝʥʠʯʝʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ?
ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʕʪʦ ʩʣʦʞʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ. ʗ ʤʦʛʫ ʪʦʣʴʢʦ ʚʢʨʘʪʮʝ ʦʪʚʝʪʠʪʴ. ʗ 
ʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶ ʵʢʫʤʝʥʠʯʝʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʙʝʟ ʍʨʠʩʪʘ. ɽʩʣʠ ʚ ʵʪʠʭ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷʭ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʰ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʤʦʞʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʵʪʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʙʫʜʝʤ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʚ ʥʠʭ ʙʫʜʫʪ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʩʣʠʚʘʪʴʩʷ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʨʠʮʘʶʪ ʍʨʠʩʪʘ, ʪʦ 
ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʵʢʫʤʝʥʠʟʤ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʵʢʫʤʝʥʠʯʝʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ, ʚ ʥʝʤ ʥʘʜʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʢʦʨʝʥʴ, ʢʫʜʘ ʦʥʦ ʜʚʠʞʝʪʩʷ, 
ʢʪʦ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʠ ʢʪʦ ʪʘʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʠ ʢʪʦ ʝʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ. ɸ 
ʪʦ ʚʝʜʴ ʜʦʭʦʜʠʣʦ ʜʝʣʦ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʍʨʠʩʪʦʤ ʩʪʦʷʣ ɹʘʬʦʤʝʪ. 
ɹʳʚʘʣʦ ʠ ʪʘʢʦʝ ʠ ʵʪʦ ʪʦʞʝ - ʵʢʫʤʝʥʠʯʝʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ. ɺʦʪ ʩ ʪʘʢʠʤ 
ʵʢʫʤʝʥʠʟʤʦʤ ʤʳ ʥʝ ʧʦʡʜʝʤ. 

>ɺʦʧʨʦʩ: ɸ ʢʪʦ ʚʠʥʦʚʘʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʝʨʝʚʥʷ - 
ʙʫʨʴʷʥ, ʘ ʚ ʩʦʶʟʥʳʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ ʣʶʜʠ ʨʘʙʦʪʘʶʪ? ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ɺʦ 
ʧʝʨʚʳʭ, ʥʘʩʯʝʪ ʨʘʙʦʪʳ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʈʉʌʉʈ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʚʦ ʤʥʦʛʦ 
ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʫʪʦʤʠʪʝʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ 
ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ. ɽʩʪʴ ʮʝʣʳʝ ʛʠʛʘʥʪʩʢʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʛʜʝ 
ʪʨʫʜʷʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʫʢʨʘʠʥʮʳ ʠ ʙʝʣʦʨʫʩʳ. ɺ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʵʪʦʤʫ ʝʩʪʴ ʜʘʥʥʳʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʠ. ʋʨʦʚʝʥʴ ʟʘʨʧʣʘʪʳ ʪʦʞʝ ʚʳʰʝ ʚ ʩʦʶʟʥʳʭ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ. ʅʝ ʚʦ ʚʩʝʭ, ʢʦʥʝʯʥʦ. ʗ ʥʝ ʠʤʝʶ ʚ ʚʠʜʫ ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʶ ʠ 
ʋʢʨʘʠʥʫ. ɺ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʝ, ʚ ʂʘʚʢʘʟʩʢʠʭ, ʉʨʝʜʥʝʘʟʠʘʪʩʢʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ, 
ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʠ ʚʨʘʯʝʡ, ʫʯʝʥʳʭ ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʩʪʦ ʪʳʩʷʯ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʝ 
ʯʝʤ ʚ ʈʉʌʉʈ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʘʨʘʙʦʪʘʥʥʳʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʠ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʠʟ ʈʉʌʉʈ ʦʪʜʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʀʟ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 
ʙʦʣʝʝ 50 ʤʠʣʣʠʘʨʜʦʚ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʚ "ʮʝʥʪʨ", ʘ ʪʦʪ ʢʫʜʘ? ɺ ʦʢʨʘʠʥʥʳʝ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʠ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʦʶʟʥʳʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʠʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨ. ʊʘʢ 
ʦʙʝʩʢʨʦʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʈʦʩʩʠʷ! ʕʪʦ ʧʝʨʚʦʝ. ʊʝʧʝʨʴ ʩʢʘʞʫ ʦ ʟʘʧʫʩʪʝʥʠʠ 
ʜʝʨʝʚʝʥʴ. ʇʨʦʮʝʩʩ ʧʦʛʨʦʤʘ ʩʝʣ ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʥʘʯʘʣʩʷ 70 ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. 
ɺ 29-ʦʤ ʛʦʜʫ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦʣʠʪʙʶʨʦ ʧʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ ʗʢʦʚʣʝʚ (ʕʧʰʪʝʡʥ).
ʇʦʜʢʦʤʠʩʩʠʶ ʧʦ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʚʘʥʠʶ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʠʭ ʚʳʩʝʣʝʥʠʶ ʠ ʨʝʧʨʝʩʩʠʷʤ 
ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʧʘʨʪʠʠ ɹʘʫʤʘʥ. ɼʨʫʛʫʶ 
ʧʦʜʢʦʤʠʩʩʠʶ ʧʦ ʩʨʦʢʘʤ ʠʟʛʦʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ. ʕʪʘ 
ʧʘʨʪʠʡʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʘ ʧʣʘʥ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ. ʅʝʜʘʚʥʦ ʚ 
"ʇʨʘʚʜʝ" ʙʳʣʘ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʩʪʘʪʴʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʶ ʚ 
"ʚʝʨʭʘʭ" ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣʠ ɾʜʘʥʦʚ ʠ ɸʥʜʨʝʝʚ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʠʤʝʣʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 
ʥʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. ɾʜʘʥʦʚ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʠʤ 
ʦʙʢʦʤʦʤ ʧʘʨʪʠʠ, ʘ ɸʥʜʨʝʝʚ - ʉʝʚʝʨʦʢʘʚʢʘʟʩʢʠʤ. ʊʘʤ ʦʥʠ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʠ 



ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʝʡ. ɺ ʮʝʥʪʨʝ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʶ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʜʨʫʛʠʝ ʣʠʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʟʥʘʣʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ, ʥʦ ʤʥʦʛʠʝ ʠ 
ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʪʦ ʧʣʦʭʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʦʥʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʨʝʧʨʝʩʩʠʨʦʚʘʪʴ 8 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʧʨʠʯʝʤ ʮʠʬʨʳ ʫʙʠʚʘʝʤʳʭ ʠ ʠʟʛʦʥʷʝʤʳʭ ʙʳʣʠ 
ʟʘʨʘʥʝʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʳ: ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʢʦʤʙʝʜʦʚʩʢʦʤʫ ʘʢʪʠʚʫ ʝʱʸ ʚ 
18-19-ʳʭ ʛʦʜʘʭ. ʕʪʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʙʳʣʠ ʢʦʨʤʠʣʴʮʘʤʠ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʤʠ, ʢʪʦ ʧʦ ʉʪʦʣʳʧʠʥʩʢʠʤ ʨʝʬʦʨʤʘʤ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʟʝʤʣʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʚʘʣʘ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʦʚʘʨʥʦʡ 
ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ. ɺʩʝ ʪʦʨʛʦʚʦʝ ʟʝʨʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘʤʠ.
ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠ ʚʦʩʝʤʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʩʦʙʣʶʜʘʚʰʠʝ ʚʩʝ ʫʩʪʦʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʙʳʣʠ ʩʪʘʥʦʚʳʤ ʭʨʝʙʪʦʤ ʚʩʝʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʠ 
ʙʫʜʫʱʠʤ ʚʩʝʛʦ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʥʠʭ ʦʙʨʫʰʠʣʠʩʴ 
ʨʝʧʨʝʩʩʠʠ. ʅʠʢʘʢʠʤʠ ʢʫʣʘʢʘʤʠ ʦʥʠ ʥʝ ʙʳʣʠ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʠ 
ʤʥʦʛʦʩʝʤʝʡʥʳʝ ʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʥʘʝʤʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ. ʊʝ, ʢʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʥʘʝʤʥʳʡ ʪʨʫʜ - ʪʦʨʛʘʰʠ, ʪʦʨʛʦʚʮʳ ʩʢʦʪʦʤ, 
ʟʝʨʥʦʤ, ʙʫʜʫʯʠ ʛʨʘʤʦʪʥʳʤʠ ʠ ʯʠʪʘʚʰʠʤʠ ʛʘʟʝʪʳ, ʫʢʨʳʣʠʩʴ ʝʱʝ ʚ 17-18-
ʳʭ ʛʦʜʘʭ. ɸ ʪʝʭ, ʢʦʛʦ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ ʩʩʳʣʘʣʠ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ, ʙʳʣʠ 
ʙʦʛʘʪʳʨʷʤʠ ʜʫʭʘ, ʩʦʣʴʶ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʦ ʨʝʧʨʝʩʩʠʷʤ ʚ 
ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ ʛʦʜʳ ʙʳʣʦ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʦ ʥʝ ʚʦʩʝʤʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʘ 
ʥʘʤʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ - ʦʢʦʣʦ 17 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ʀʟ ʥʠʭ ʧʦʛʠʙʣʦ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ, 
ʩʩʳʣʢʘʭ, ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷʭ, ʚ ʜʫʰʝʛʫʙʢʘʭ "ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʪʨʦʝʢ" ʥʝ ʤʝʥʝʝ 7 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʫʰ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ, ʚʳʩʝʣʝʥʥʦʝ ʠʟ ʩʝʣ ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʴ ʥʘ 80% 
ʧʦʛʠʙʘʣʦ. ʅʘ ʤʦʝʡ ʤʘʣʦʡ ʨʦʜʠʥʝ, ʚ ʩʝʣʝ ʠʟ 480 ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʶ ʧʦʛʠʙʣʦ 120. ʀʭ ʠʟʛʥʘʣʠ ʥʘ ʙʦʣʦʪʘ ʅʘʨʳʤʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ, 
ʛʜʝ ʟʠʤʫ ʥʝ ʧʝʨʝʞʠʣʦ 50%, ʘ ʚʳʞʠʣʦ ʚʩʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ 20%. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ 
ʥʝ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ, ʠ ʪʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʩʝʣʝ, ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝ. ɽʩʣʠ 
"ʟʘʢʦʥʳ" ʪʝʭ ʧʦʛʨʦʤʥʳʭ ʚʨʝʤʝʥ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʶ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʪʦ ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʝʛʦ ʥʘʜʦ ʙʳ ʨʘʩʢʫʣʘʯʠʪʴ. 
ʉʜʝʣʘʣ ʞʝʣʝʟʥʫʶ ʢʨʳʰʫ - ʢʫʣʘʢ, ʠʤʝʣ ʛʘʨʤʦʥʴ -ʢʫʣʘʢ, ʢʫʧʠʣ ʩʘʤʦʚʘʨ - 
ʢʫʣʘʢ, ʟʘʚʝʣ ʞʥʝʡʢʫ - ʢʫʣʘʢ. ʈʘʩʢʫʣʘʯʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʙʳʣʠ ʚʝʣʠʢʠʤʠ 
ʪʨʫʞʝʥʠʢʘʤʠ. ʆʥʠ ʩ ʯʝʪʳʨʝʭ ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʠ ʜʦ ʧʦʟʜʥʝʛʦ ʚʝʯʝʨʘ 
ʪʨʫʜʠʣʠʩʴ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʣʠ ʥʘʨʦʜ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʠ ʚ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʤ ʢʦʨʤʣʝʥʠʠ.
ɸ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʩʝʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʳʣʦ ʨʝʧʨʝʩʩʠʨʦʚʘʥʦ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʦ. 
ʟʘʤʦʨʝʥʦ, ʩʛʫʙʣʝʥʦ ʚ ʣʘʛʝʨʷʭ, ʪʶʨʴʤʘʭ, ʜʫʰʝʛʫʙʢʘʭ, ʩʦʛʥʘʥʦ ʩ ʟʝʤʣʠ 
ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʦ ʚ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʭ ʨʘʙʦʚ? ʂ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ 1930-
ʤʫ ʛʦʜʫ, ʠʭ ʥʘʙʨʘʣʦʩʴ 12 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʫʰ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦʤ. ʇʦʩʣʝ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʥʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʠʤʝʣʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʷʜʘʭ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ 17 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʫʰ. ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʪʨʘʥʘ ʧʦʪʝʨʷʣʘ 
ʧʦʯʪʠ 30 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʜʫʰ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʦʛʠʙʰʠʤʠ ʥʘ 
ʬʨʦʥʪʘʭ - 50 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ɸ ʵʪʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʚʩʝʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʣʶʜʘ 
ʈʦʩʩʠʠ. ɺʦʪ ʠ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʚʘʰ ʚʦʧʨʦʩ - ʦʪʢʫʜʘ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʜʝʨʝʚʥʠ ʟʘʨʦʩʣʠ ʙʫʨʴʷʥʦʤ. 

ɺʦʧʨʦʩ: ʂʘʢ ʚʳ ʦʪʥʦʩʠʪʝʩʴ ʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ?



ʌ.ʗ. ʐʠʧʫʥʦʚ: ʇʝʪʨ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ - ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝʟʘʫʨʷʜʥʘʷ, ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʘʷ, ʧʦʜʢʫʧʘʚʰʘʷ ʩʚʦʠʤ ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʳʤ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ ʈʦʜʠʥʝ ʠ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʠʤ ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ ʚ ʦʪʩʪʘʠʚʘʥʠʠ ʝʸ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʧʨʘʚ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʪ ʥʘʩʝʜʘʚʰʠʭ ʥʘ ʥʝʸ 
ʥʦʚʦʷʚʣʝʥʥʳʭ ʩʫʧʦʩʪʘʪʦʚ-ʩʤʫʪʴʷʥʦʚ. ʆʥ ʙʳʣ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʚʦʠʥʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘ, ʨʳʮʘʨʝʤ ʯʝʩʪʠ ʠ ʜʦʣʛʘ! ɿʘ ʚʝʣʠʢʦʝ ʜʝʣʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʳ ʦʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʟʣʝʡʰʠʝ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʴ ʨʘʟ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʫʙʠʪʴ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ. ʅʦ 
ʚ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʳʡ ʨʘʟ ʦʥʠ ʝʛʦ ʫʙʠʣʠ ʚ ʂʠʝʚʝ ʚ ʚʦʟʨʘʩʪʝ 49 ʣʝʪ ʨʫʢʘʤʠ 
ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʘ ɹʦʛʨʦʚʘ. ʅʘʰ ʥʘʨʦʜ ʜʦ ʩʝʛʦ ʜʥʷ ʥʝ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʠ 
ʪʦʣʢʦʤ ʥʝ ʧʦʥʷʣ ʵʪʫ ʙʝʜʫ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʠ ʥʳʥʝ ʥʝ ʠʟʣʝʯʠʣʩʷ. ʕʪʦ 
ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʤʝʩʪʴʶ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʠ, ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʠʝ ʟʘʜʘʯʠ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʙʳʣʠ ʚʠʜʥʳ, ʥʦʩʠʪʝʣʶ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʡ ʙʣʘʛʦʡ ʠʜʝʠ, ʠʣʠ, 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʡ ʩʭʚʘʪʢʦʡ ʩ ʚʝʯʥʳʤ 
"ɽʚʘʥʛʝʣʠʝʤ". ɺ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʡ ʦʩʥʦʚʝ ʪʦʡ ʙʣʘʛʦʡ ʠʜʝʠ ʣʝʞʘʣʘ 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʇʨʘʚʜʘ, ʟʚʘʚʰʘʷ ʢ ʣʶʙʚʠ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʶ, ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʶ, 
ʩʦʟʠʜʘʥʠʶ, ʪʚʦʨʝʥʠʶ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ ʅʝʙʝʩʥʦ-ʟʝʤʥʦʛʦ ʤʠʨʘ.
ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʙʳʣ ʩʪʦʣʧʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʪʦʡ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʳ ʠ ʩʪʦʷʣ 
ʢʘʢ ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʘʷ ʩʢʘʣʘ ʥʘ ʧʫʪʠ ʥʝʧʨʘʚʜʳ - ʟʘʤʷʪʠʠ, ʩʤʫʪʳ, ʧʦʛʨʦʤʘ 
ʠ ʚʦʡʥʳ, ʠʤʝʥʫʝʤʳʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʀ ʵʪʦ ʙʝʩʠʣʦ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ ʥʘʰʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʩʝʥʝʥʥʦʡ ʪʦʡ ʇʨʘʚʜʦʡ, ʠ ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʫ ʥʠʭ ʩʪʨʘʰʥʫʶ 
ʟʣʦʙʫ. ʀ ʢʘʢ ʪʦʤʫ ʙʳʣʦ ʥʝ ʙʳʪʴ, ʝʩʣʠ ʨʫʰʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʠʭ ʧʣʘʥʳ? ɸ ʚ ʪʝʭ 
ʧʣʘʥʘʭ ʙʳʣʦ: ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢʦʝ ʩʝʙʝ 
ʦʙʠʪʘʣʠʱʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʢʨʦʚʘʚʦʛʦ ʪʫʤʘʥʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʥʘʩʠʣʠʷ, ʛʨʘʙʝʞʠ, ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʛʥʫʪʳʤ ʥʠʮ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʠʤʝʝʪ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʤʠʨʦʚʦʝ. ʆʥʦ ʠʟʤʝʥʠʣʦ ʭʦʜ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʰʣʘ ʢ ʧʨʦʧʘʩʪʠ: ʚʥʘʯʘʣʝ ʢ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʚʦʡʥʝ, ʟʘʪʝʤ ʢ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʘ ʜʘʣʝʝ ʢʦ ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ ʭʘʦʩʫ ʠ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʚʠʩʣʘ ʥʘʜ ʤʠʨʦʤ. ɺʦʪ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ. ʕʪʦ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʤʠʨʦʚʦʛʦ 
ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʧʨʦʪʠʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʘʷ "ʙʦʛʨʦʚʱʠʥʘ", 
ʷʚʠʚʰʘʷʩʷ ʚ 1911-ʦʤ ʛʦʜʫ, ʥʝ ʟʘʪʫʭʘʣʘ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʛʦʜʘ, ʥʦ 
ʧʦʢʘʪʠʣʘʩʴ ʠ ʜʘʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦ ʠ ʧʨʠʚʦʣʴʥʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ "ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʦʢʪʷʙʨʷ". ʊʘʢʠʭ ʙʦʛʨʦʚʳʭ ʩʪʘʣʦ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʝʜʠʥʠʮʳ, ʘ ʪʳʩʷʯʠ ʠ ʜʝʩʷʪʢʠ 
ʪʳʩʷʯ.
ʅʦ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʩʯʠʪʘʣʠʩʴ: ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʙʠʪʴ 
ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, ʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʛʫʙʠʪʴ ʝʛʦ ʜʝʣʦ. ʆʥʦ ʧʝʨʝʞʠʣʦ ʠ 
ʧʝʨʝʞʠʚʝʪ ʚʝʢʘ ʠ ʫʞʝ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʠ ʝʱʸ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʥʘ ʙʣʘʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ, ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʷʩʥʳʤ, ʯʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʩʜʝʣʘʣ ʇʝʪʨ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʠ ʙʝʨʝʛʣʦ 
ʥʘʨʦʜ ʧʦʪʦʤ, ʠ ʤʳ ʞʠʚʳ ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʞʝ ʪʝʤ ʞʝ, ʠʙʦ ʪʝ ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʵʪʦʛʦ 
ʤʠʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʨʦʞʜʝʥʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʘʤʠ ʚ 1906-1916 ʛʦʜʘʭ, ʠ 
ʚʳʠʛʨʘʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʚʦʡʥʫ ʠ ʩʧʘʩʣʠ ʤʠʨ ʦʪ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʚʩʸ 
ʯʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʇʝʪʨʘ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯʘ ʥʘʤ ʜʦʨʦʛʦ ʠ 
ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʦ.



ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʩʪʘʥʝʪ ʠʟ ʨʫʠʥ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʫʙʠʝʥʥʦʛʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʠ ɽʛʦ ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʝʡ ʉʝʤʴʠ 
ʠ ʨʷʜʦʤ ʩ ʅʠʤʠ ʩʪʦʷʱʝʛʦ ʇʝʪʨʘ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯʘ ʩʪʘʥʫʪ ʜʣʷ ʥʘʩ ʩʘʤʳʤʠ 
ʜʦʨʦʛʠʤʠ, ʘ ʀʭ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʥʠʷ - ʧʫʪʝʚʦʜʥʳʤ ʩʚʝʪʦʤ! ɹʳʪʴ ʧʦ ʩʝʤʫ! 

 ʐʠʧʫʥʦʚ ʌ.ʗ.   "ɼʣʷ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʥʫʞʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ..."

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʢʥʠʛʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʙʦʪ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ 
ʦʙʱʝʡ ʪʝʤʘʪʠʢʦʡ ʠ ʦʙʱʠʤʠ ʠʜʝʷʤʠ. ʕʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʳʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʧʳʪʢʘ ʨʘʩʢʨʳʪʴ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʠʩʪʦʢʠ ʠ ʧʨʠʯʠʥʳ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩ ʥʘʤʠ 
ʩʝʡʯʘʩ ʠ ʢ ʯʝʤʫ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʟʜʝʩʴ ʧʦʚʝʩʪʴ 
ʦ ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʄʦʩʢʦʚʠʠ XVII ʚʝʢʘ, ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʩʣʦʞʥʦʡ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʷʚʣʷʣʦ ʩʦʙʦʡ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʉʚʷʪʦʡ 
ʈʫʩʴʶ, ʢʘʢ ʰʣʘ (ʥʝ ʥʘ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ) ʙʦʨʴʙʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʩ 
ɿʘʧʘʜʦʤ. 

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʃʝʚ ʃʝʙʝʜʝʚ  

❍     ɼʝʩʷʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ 

 
ʉʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤ ʨʫʙʝʞʦʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʝʨʝʜʠʥʘ XVII ʚʝʢʘ. 
ʄʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, 
ʢʘʢʦʛʦ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʈʫʩʩʢʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠ ʩʚʷʪʝʡʰʝʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ 
ʅʠʢʦʥʝ, ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣʘʩʴ ʥʠ ʜʦ, ʥʠ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʤʦʤʝʥʪʫ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʜʦʰʣʘ, ʦʙʦʛʘʱʝʥʥʘʷ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘʤʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʦʛʦ ʚ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʚʝʢʘ. ʕʪʦ ʠ ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ ʝʡ ʚʳʩʪʦʷʪʴ ʚ ʩʫʨʦʚʳʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʭ 
ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XVII ʚʝʢʘ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʚ ʨʘʩʢʦʣ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ, ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʥʠʝ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ çʩʦʙʣʘʟʥʳè ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʝʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ɸʥʪʠʦʭʠʡʩʢʦʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʄʘʢʘʨʠʷ ʚ 
ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XVII ʚʝʢʘ, ʦʧʠʩʘʥʥʦʝ ʝʛʦ ʩʳʥʦʤ ʘʨʭʠʜʠʘʢʦʥʦʤ ʇʘʚʣʦʤ 
ɸʣʝʧʧʩʢʠʤè. 

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʃʝʚ ʃʝʙʝʜʝʚ  

❍     ʄʦʩʢʚʘ XVII ʚʝʢʘ ʛʣʘʟʘʤʠ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʇʘʚʣʘ ɸʣʝʧʩʢʦʛʦ 

 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ
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ʇʫʙʣʠʢʫʷ ʛʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʥʷʟʷ ɾʝʚʘʭʦʚʘ, ʤʳ ʭʦʪʠʤ ʣʠʰʴ ʧʨʠʚʝʩʪʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ, ʣʝʪʦʧʠʩʴ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʩʦʟʜʘʥʥʫʶ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʤ ʵʪʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʢʥʷʟʷ ʥʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʚʝʨʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʝʪ. 

ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʉʪʨʘʥʠʮ  

❍     ʇʦʩʣʘʥʠʝ ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʉʠʥʦʜʘ 
❍     ʆʪʧʦʚʝʜʴ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɸʥʪʦʥʠʷ ʥʘ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʉʠʥʦʜʘ 
❍     ʇʨʠʯʠʥʳ 
❍     ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
❍     ʇʨʠʨʦʜʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ 
❍     ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ 
❍     ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
❍     ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʈʫʩʩʢʠʭ ʎʘʨʝʡ ʢ ʎʝʨʢʚʠ 
❍     ʎʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʡ ʦʙʝʨ-

ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ 
❍     ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʎʝʨʢʚʠ 
❍     ʊʨʘʛʝʜʠʷ ʜʝʪʩʢʦʡ ʜʫʰʠ 
❍     ɼʫʰʝʚʥʘʷ ʜʨʘʤʘ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ 
❍     ʇʘʩʪʳʨʠ ʠ ʧʘʩʪʚʘ 
❍     ɽʧʠʩʢʦʧʳ ʠ ʤʦʥʘʭʠ 
❍     ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤ 

 

 ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ

❍     ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʄʦʥʘʨʭʠʷ. ɻʣʘʚʘ ʄʦʩʢʚʘ. 

 

 ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʇʝʪʨ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ   "ʅʘʤ ʥʫʞʥʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ"
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ʇʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʦ ʪʘʢʞʝ ʚʦʦʯʠʶ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ɺʣʘʩʪʴ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ ʄʦʥʘʨʭʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʡʰʠʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ 
ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʵʪʘ ʚʦʣʷ, ʩʦʟʜʘʚ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʭʨʘʥʷʷ ʠʭ, 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ, ʚ ʤʠʥʫʪʳ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢ ʩʧʘʩʝʥʠʶ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʶ ʝʝ ʥʘ ʧʫʪʴ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʜʳ.

ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʇ.ɸ.  

❍     ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʘʛʨʘʨʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ 
❍     ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ 
❍     ʇʦ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʫ ʦ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʚ 

ʜʨʫʛʦʝ 
❍     ʆʪʚʝʪ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩ ʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʩʪ. 87 ʆʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ 

 

ɻ ʦ ʩ ʫ ʜ ʘ ʨ ʩ ʪ ʚ ʦ ʫ ʩ ʪ ʨ ʦ ʝ ʥ ʠ ʝ
ʊ ʦ ʣ ʢ ʦ ʚ ʘ ʥ ʠ ʷ   ʠ ʩ ʪ ʦ ʨ ʠ ʠ,   ʜ ʦ ʢ ʫ ʤ ʝ ʥ ʪ ʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʃʝʚ ʃʝʙʝʜʝʚ   ɼʝʩʷʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ

ɼʝʩʷʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ ʠʟʜʘʥʠʶ "ɺʝʯʝ", ʄʦʩʢʚʘ 1995

 ʇʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤ ʩʳʥʘʤ ʈʦʩʩʠʠ,
ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʤ ʠ ʧʦʣʘʛʘʶʱʠʤ ʜʫʰʠ

ʠ ʛʦʣʦʚʳ ʩʚʦʠ ʟʘ ʩʚʷʪʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ
ʠ ʩʚʷʪʫʶ ʟʝʤʣʶ ʈʦʜʠʥʳ

 

ʂ ʏʀʊɸʊɽʃʗʄ

       ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʢʥʠʛʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ 
ʨʘʙʦʪ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʦʙʱʝʡ ʪʝʤʘʪʠʢʦʡ ʠ ʦʙʱʠʤʠ ʠʜʝʷʤʠ. ʕʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʳʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʧʳʪʢʘ ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤ ʛʣʘʟʘ ʥʘ 
ʠʩʪʦʢʠ ʠ ʧʨʠʯʠʥʳ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩ ʥʘʤʠ ʩʝʡʯʘʩ ʠ ʢ ʯʝʤʫ 
ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʟʜʝʩʴ ʧʦʚʝʩʪʴ ʦ 
ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʄʦʩʢʦʚʠʠ XVII ʚʝʢʘ, ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʩʣʦʞʥʦʡ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʷʚʣʷʣʦ ʩʦʙʦʡ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʴʶ, ʢʘʢ ʰʣʘ (ʥʝ ʥʘ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ) 
ʙʦʨʴʙʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʈʫʩʠ ʩ ɿʘʧʘʜʦʤ.

       ɺ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʩ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʜ ʩʘʤʳʤʠ 
ʙʣʘʛʦʚʠʜʥʳʤʠ ʧʨʝʜʣʦʛʘʤʠ çʪʝʤʥʦʤʫ ɿʘʧʘʜʫè (ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ) ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ, ʙʝʟ ʙʦʷ ʫ ʥʘʩ ʦʪʜʘʝʪʩʷ ʪʦ, ʟʘ ʯʪʦ ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ ʙʳʣʠ ʧʨʦʣʠʪʳ ʧʦʪʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʦʚʠ,ð ʠ ʟʝʤʣʷ ʩ 
ʝʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘʤʠ, ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ð ʜʫʰʘ ʥʘʨʦʜʘ. ʏʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʜʦʩʪʠʯʴ ʚ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʤʝʯʦʤ ʠ ʦʛʥʝʤ, ʠʥʪʨʠʛʘʤʠ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘʤʠ ʥʝʜʨʫʛʠ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʪʝʧʝʨʴ ʙʝʟ ʪʨʫʜʘ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʠʤʠ ʧʫʪʝʤ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ, 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ, çʜʫʭʦʚʥʦʛʦè ʦʙʤʝʥʘ... ʀʥʚʘʣʶʪʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ð ʜʝʥʴʛʠ 
ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʚ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ çʙʦʛʦʤè, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʩʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʠ ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʫʶʪ ʚʳʩʰʠʝ ʠ ʥʠʟʰʠʝ.
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       ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʣʠ ʙʦʣʴʰʝ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʩʚʷʪʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʧʦʚʝʨʛʘʣʠ ʚ ʧʨʘʭ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ ʢʫʤʠʨʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʥʳʥʝ 
ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʢʫʤʠʨʫ çʟʦʣʦʪʦʛʦ ʪʝʣʴʮʘè?!

       ʄʦʞʥʦ ʚʳʛʦʜʥʦ, ʩ ʧʦʣʴʟʦʡ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʣʝʥ, ʧʝʥʴʢʫ, 
ʩʦʙʦʣʷ ʠʣʠ ʥʝʬʪʴ, ʛʘʟ, ʫʛʦʣʴ, ʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʈʦʜʠʥʫ ʠ 
ʚʝʨʫ! ʕʪʠ çʚʝʱʠè ʥʝ ʧʨʦʜʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʦʙʤʝʥʠʚʘʶʪʩʷ. ʄʦʞʥʦ ʠʜʪʠ ʥʘ 
ʫʩʪʫʧʢʠ ʠ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳ ʜʘʞʝ ʩ ʥʝʜʨʫʛʘʤʠ, ʥʦ ʜʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʝʣʘ. ɼʦ ʢʘʢʦʛʦ? ʅʘ ʵʪʦ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʜʘʥʥʦʡ ʢʥʠʛʠ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʜʝʷʥʠʡ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ ʠ 
ʅʠʢʦʥʘ.

       ʇʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʯʫʪʴ ʥʝ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ 
ʥʝʢʦʝʤ ʢʦʰʤʘʨʥʦʤ ʩʥʝ, ʙʦʨʷʩʴ ʩ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʟʘ ʩʚʦʶ ʟʝʤʣʶ 
ʠ ʜʫʰʫ, ʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʚʜʨʫʛ ʧʨʦʩʥʫʣʠʩʴ, ʧʨʦʪʝʨʣʠ 
ʛʣʘʟʘ ʠ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʨʘʛʦʚ-ʪʦ ʥʝʪ! ɺʦʢʨʫʛ ð ʚʩʝ 
ʤʠʣʳʝ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʣʶʜʠ! ɺʩʝ ʣʶʜʠ ð ʙʨʘʪʴʷ! ɺʩʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʜʨʫʞʥʦ 
ʥʫʞʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ, ʚʩʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʥʫʞʥʦ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ! ɸ ʯʪʦ 
ʩʪʨʦʠʪʴ? ʅʦʚʫʶ ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʫʶ ʙʘʰʥʶ? ʇʦʜ ʯʴʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ? ʇʦʜ ʥʘʯʘʣʦʤ ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʘ ð ʵʪʦʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʠ ʫʞʝ 
ʪʝʧʝʨʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ çʚʦʞʜʷ ʠ ʫʯʠʪʝʣʷè? ʊʘʢ ʯʪʦ ʥʝ 
ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʣʠ ʚʩʝ ʢʘʢ ʨʘʟ ʥʘʦʙʦʨʦʪ: ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʤʳ ʙʦʜʨʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʘ 
ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʜ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʟʣʦʛʦ ʵʢʩʪʨʘʩʝʥʩʘ ʧʦʛʨʫʞʘʝʤʩʷ ʚ 
ʛʠʧʥʦʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʦʥ, ʛʜʝ ʥʘʤ ʚʥʫʰʘʶʪ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʩʠʣ 
ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ?

       ɺ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ð ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʙʨʘʪʴʷ (ʠʣʠ ʧʦ ɺʝʪʭʦʤʫ ð ɸʜʘʤʘ, ʠʣʠ ʧʦ ʅʦʚʦʤʫ ð ʍʨʠʩʪʘ). ʅʦ ʚ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʟʝʤʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʠ ʥʝ ʩʦʟʥʘʶʪ. ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʢʘʯʝʩʪʚ ʣʶʜʠ ʚ ʵʪʦʡ ʩʘʤʦʡ ʟʝʤʥʦʡ ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʯʘʩʪʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʪʩʷ, ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ɹʦʞʴʠʤʠ ʠ ʘʥʛʝʣʴʩʢʠʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ, ʥʦ ʠ ʩʠʣʘʤʠ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʠʤʠ ʠ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʤʠ. ʄʠʨ ʩʝʡ ð ʝʱʝ 
ʥʝ ʎʘʨʩʪʚʦ ʅʝʙʝʩʥʦʝ! ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʥʝ ʦ ʚʨʘʞʜʝ ʩ 
ʣʶʜʴʤʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʝʨ, ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ, ʘ 
ʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʪʝʤʠ ʥʝʟʨʠʤʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳ ʠ 
ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʳ ʜʣʷ ʥʘʰʝʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ, ʥʘʰʝʡ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ. çʅʘʰʘ ʙʨʘʥʴ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʨʦʚʠ ʠ ʧʣʦʪʠ, ʥʦ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚ, ʧʨʦʪʠʚ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʧʨʦʪʠʚ ʤʠʨʦʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʪʴʤʳ 
ʚʝʢʘ ʩʝʛʦ, ʧʨʦʪʠʚ ʜʫʭʦʚ ʟʣʦʙʳ ʧʦʜʥʝʙʝʩʥʳʭè (ɽʬ. 6, 12), ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʘʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ.

       ʆʜʥʘʢʦ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʘʩʧʝʢʪ ʪʘʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʚ ʟʝʤʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʙʳʪʠʷ ʦʥʘ ʚʝʜʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʯʠʩʪʦ 



ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʧʣʘʥʝ, ʥʦ ʠ ʚ ʧʣʘʥʝ ʙʦʨʴʙʳ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʣʶʜʴʤʠ ð 
ʥʦʩʠʪʝʣʷʤʠ çʪʴʤʳ ʚʝʢʘ, ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʜʫʭʦʚ ʟʣʦʙʳ ʧʦʜʥʝʙʝʩʥʳʭè. ʀ ʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʣʠʮʝʤʝʨʠʪʴ ʚ ʵʪʦʤ. ʜʝʣʝ, ʘ ʥʝ ʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʩʧʣʦʰʴ ʠ 
ʨʷʜʦʤ ʯʪʦ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʙʨʘʪʘʥʠʷ ʩ ʣʶʜʴʤʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʙʨʘʪʘʥʠʝ ʩ 
çʪʴʤʦʡ ʚʝʢʘ ʩʝʛʦè ʠ çʜʫʭʘʤʠ ʟʣʦʙʳè.

       ɺ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʫʤʝʣʠ ʦʯʝʥʴ ʯʝʪʢʦ ʠ 
ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʚʠʜʝʪʴ; ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʴʶ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ʇʝʨʠʦʜʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ (ʩ 1589 ʧʦ 
1700 ʛ.). ʄʦʩʢʚʘ XVII ʚʝʢʘ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʩʪʘʣʘ 
ʮʝʥʪʨʦʤ ʤʠʨʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʧʨʘʚʜʫ ɹʦʞʠʶ. ʊʝʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʜʝʣʘ ʪʨʝʭʩʦʪʣʝʪʥʝʡ ʜʘʚʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʥʳʥʝ ʞʠʚʫʱʠʭ. 
ʀʙʦ ʵʪʘ ʙʦʨʴʙʘ ʥʝ ʦʢʦʥʯʝʥʘ, ʦʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ, ʠ, ʢʘʢʠʤʠ ʙʳ 
ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʥʠ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʘʰʠ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʧʦʪʝʨʠ, ʥʫʞʥʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, 
ʯʪʦ çʥʝ ʚ ʩʠʣʝ ɹʦʛ, ʘ ʚ ʧʨʘʚʜʝè, ʢʘʢ ʣʶʙʠʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʅʝʚʩʢʠʡ.

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʃʝʚ ʃʝʙʝʜʝʚ

 

 

       26 ʷʥʚʘʨʷ 1589 ʛʦʜʘ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʂʨʝʤʣʷ ʚ ʙʣʝʩʢʝ 
ʟʦʣʦʪʘ, ʩʝʨʝʙʨʘ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʭ ʢʘʤʝʥʴʝʚ, ʚ ʩʠʷʥʠʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʩʚʝʪʠʣʴʥʠʢʦʚ, ʧʨʠ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʩʪʝʯʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʤʦʛʫʯʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʠ ʩʘʤʳʤ ʫʯʨʝʞʜʘʣʦʩʴ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ... ʊʦʛʜʘ 
ʵʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʡ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʩʠʤʚʦʣʠʯʥʳʡ ʘʢʪ 
ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʩʣʘʚʳ ʜʨʝʚʥʝʡ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʧʦʜʧʘʚʰʝʛʦ ʧʦʜ ʦʩʤʘʥʩʢʦʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ çʚʪʦʨʦʛʦ ʈʠʤʘè. 
ʥʘ ʩʤʝʥʫ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪ çʪʨʝʪʠʡ ʈʠʤè ʚʦ ʚʩʝʤ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʠʠ ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʘʢ ʦʥʦ ʠ 
ʙʳʣʦ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ð ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ! ɼʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 
ʨʝʪʨʦʩʧʝʢʪʠʚʥʦ. ʊʝʧʝʨʴ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʧʝʨʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ ʜʦ 1700 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʦʙʲʝʤʣʝʪ ʩʦʙʦʶ ʮʝʣʠʢʦʤ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ... ɸ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ð ʵʪʦ ʵʧʦʭʘ ʪʦʛʦ ʛʣʫʙʠʥʥʦʛʦ ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʣʦʤʘ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʷʤʦʡ ʣʦʛʠʢʦʡ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ 
çʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤʫ ʛʦʜʫè, ʘ ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤʫ 
ʙʫʜʫʱʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ.

       ɼʫʭʦʚʥʦ-ʩʤʳʩʣʦʚʳʤ ʮʝʥʪʨʦʤ XVII ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 



ʵʩʭʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 1666 ʛʦʜ, ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʠʡ ʩ ʯʠʩʣʦʚʳʤ ʰʠʬʨʦʤ 
çʠʤʝʥʝʤ ʟʚʝʨʷè ð 666 (ʆʪʢʨ. 13, 17ð18), ʛʦʜ ʥʘʯʘʣʘ ɹʦʣʴʰʦʛʦ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʦʩʫʜʠʚʰʝʛʦ ʢʘʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ, ʪʘʢ ʠ ʝʛʦ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ð ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʩʝʭ, ʢʪʦ ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ 
ʨʝʚʥʦʚʘʣ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʠ ʪʦʤ ʞʝ ð ʦʙ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʦ ʉʚʷʪʦʡ 
ʈʫʩʠ ʢʘʢ ʥʦʨʤʝ ʞʠʟʥʠ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʮʝʣʦʤ. 
ʵʪʦʛʦ ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʞʠʣʘ ʚʝʣʠʢʫʶ ʩʤʫʪʫ ʠ ʬʝʥʦʤʝʥ ʩʘʤʦʟʚʘʠʩʪʚʘ, 
ʷʚʣʝʥʠʝ çʣʞʝʮʘʨʝʡè ð ʵʪʠʭ ʧʨʦʦʙʨʘʟʦʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʣʞʝʮʘʨʷ ʠ 
ʣʞʝʤʝʩʩʠʠ ð ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣʘ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʨʘʩʢʦʣ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʨʘʩʢʦʣ ʚʥʫʪʨʠ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʥʘʯʘʣʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʇʝʪʨʘ I, ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ 
çʪʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘè ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʦʢʦʥʯʠʣ ʩ ʠʜʝʝʡ çʅʦʚʦʛʦ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘè 
ʢʘʢ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʵʪʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʠ ʷʚʥʦ ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ ʠʜʝʠ, 
ʫʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʚ ʧʦʥʷʪʠʝ çɺʘʚʠʣʦʥè1, ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʨʘʩʢʦʣʦʚ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʘ ʜʚʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳʝ ʯʘʩʪʠ. ɺ XVII ʚʝʢʝ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʠ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʠʥʥʳʡ, ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʟʘʤʝʪʥʳʡ ʚʥʝʰʥʝ, ʥʦ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʳʡ ʨʘʩʢʦʣ, ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʡ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʝʤ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ ʚ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, çʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʩʚʷʟʝʡ ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʭè2. ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, 
ʯʪʦ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʩʘʤʳʭ ʢʦʨʥʷʭ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʧʦʪʝʨʷ 
ʩʘʢʨʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʪʨʫʜʘ ʢʘʢ ʙʦʛʦʜʝʣʘʥʠʷ, ʩʣʫʞʝʥʠʷ ɹʦʛʫ ʠ 
ʚʦʟʥʠʢʘʣʦ ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʣʠ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ, ʛʜʝ ʙʦʛʦʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʠʙʳʣʴ.

       ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ XVII ʩʪʦʣʝʪʠʠ ʥʘ ʈʫʩʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ ʢʦʥʮʘ ʤʠʨʘ: ʢʦʥʯʠʣʩʷ ʤʠʨ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤ, ʦʙʱʝʯʪʠʤʳʤ, ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʶʱʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʜʣʷ 
ʚʩʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʷʚʣʷʣʘʩʴ (ʩ 988 ʛʦʜʘ) ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ ʢʘʢ ʦʙʨʘʟ 
ʞʠʟʥʠ, ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʦʡ ʚ ʟʝʤʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʢ ʛʦʨʥʝʤʫ ʤʠʨʫ, ʢ 
çʀʝʨʫʩʘʣʠʤʫ ʅʦʚʦʤʫè (ʆʪʢʨ. 21, 2) ʠʟ ʯʠʩʪʦʡ ʣʶʙʚʠ ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ. 
ʇʦʣʦʚʠʥʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʦʰʣʘ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʩʝʢʫʣʷʨʠʟʘʮʠʠ ʞʠʟʥʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɺ XVII ʚʝʢʝ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʳ ʠʣʠ ʧʨʦʤʦʜʝʣʠʨʦʚʘʥʳ ʪʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʠ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʛʜʘ 
ʷʚʠʪʩʷ ʪʦʪ, ʯʠʩʣʦ ʠʤʝʥʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ð 666. ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 
ʩʣʫʯʘʣʠʩʴ ʠ ʨʘʥʴʰʝ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʣʫʯʘʣʠʩʴ ʠ ʧʦʟʞʝ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʫ ʥʘʩ ʚ 
XVII ʚʝʢʝ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʘʤʳʤ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʤ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʩʫʜʝʙ 
ʥʘʰʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ.

       ʆʪʩʶʜʘ ʦʯʝʚʠʜʥʦʡ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʧʝʨʚʦʤ 
ʩʚʦʝʤ ʧʝʨʠʦʜʝ (1589ð1700) ʦʥʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʦ ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʤ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʠʣʠ ʦʨʫʜʠʝʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʚ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ XVII ʩʪʦʣʝʪʠʷ, ʦʨʫʜʠʝʤ ʙʦʨʴʙʳ 
ʎʝʨʢʚʠ ʟʘ ʜʫʰʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ.



       ʂʘʢ ʰʣʘ ʵʪʘ ʙʦʨʴʙʘ? ʂʘʢ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʦ ʵʪʦ ʦʨʫʜʠʝ?

 

1. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ʀʆɺ (1589ð1605)* 

       ʈʦʜʦʤ ʠʟ ʧʦʩʘʜʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʛ. 
ʉʪʘʨʠʮʳ, ʦʥ ʨʘʥʦ ʩʪʘʣ ʧʦʜʚʠʟʘʪʴʩʷ ʚ 
ʩʪʘʨʠʮʢʦʤ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ. ʂʘʢ 
ʧʝʨʚʳʡ ʯʪʝʮ ʠ ʧʝʚʝʮ, ʧʦʥʨʘʚʠʣʩʷ ʚ 
1556 ʛʦʜʫ ʀʚʘʥʫ ɻʨʦʟʥʦʤʫ ʠ ʙʳʣ 
ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʚ ʩʘʥ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ. ɺ 1571 
ʛʦʜʫ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʀʦʚ ð ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴ 
ʉʠʤʦʥʦʚʘ, ʘ ʚ 1575 ʛʦʜʫ ð ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʅʦʚʦʩʧʘʩʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ɺ 
1581 ʛʦʜʫ ʦʥ ð ʝʧʠʩʢʦʧ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʠʡ, 
ʚ 1586 ʛʦʜʫ ð ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ 
ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ ʠ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ð 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ. 
ʉ 26 ʷʥʚʘʨʷ 1589 ʛʦʜʘ ð ʧʘʪʨʠʘʨʭ.

       ʂʘʢ ʷʚʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠʟ ʤʥʦʛʠʭ ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ ʢʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʝʨʝʤʠʠ ð ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ, çʪʘʢ ʢʘʢ ʚʝʪʭʠʡ ʈʠʤ ʧʘʣ ʦʪ ʘʧʦʣʣʠʥʘʨʠʝʚʦʡ ʝʨʝʩʠ, ʘ 
ʚʪʦʨʦʡ ʈʠʤ ð ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ ð ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʦʙʣʘʜʘʥʠʠ ʫ 
ʙʝʟʙʦʞʥʳʭ ʪʫʨʦʢ, ʪʦ... ʚʝʣʠʢʦʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ð ʪʨʝʪʠʡ ʈʠʤ 
ð ʧʨʝʚʟʦʰʣʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝʤ ʚʩʝ ʧʨʝʞʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʦʥʠ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ 
ʦʜʥʦ... ʮʘʨʩʪʚʦ (ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ) ʠ ʦʜʠʥ (ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ) ʪʝʧʝʨʴ 
ʠʤʝʥʫʝʪʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʮʘʨʝʤ ʚʦ ʚʩʝʡ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʵʪʦ 
ʧʨʝʚʝʣʠʢʦʝ ʜʝʣʦ (ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ) ʧʦ ɹʦʞʠʶ ʧʨʦʤʳʩʣʫ, 
ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʝʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʧʦ... ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʧʨʦʰʝʥʠʶ ʫ ɹʦʛʘ 
ʠ... ʩʦʚʝʪʫ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷè3.

       ɿʜʝʩʴ ʚʦʝʜʠʥʦ ʩʚʝʜʝʥʳ ʪʨʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ, ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ: 1) ʚʳʩʦʪʘ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ; 2) ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚ ʄʠʨʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ; 
3) ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʫʚʝʥʯʘʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʝ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦʤ 
ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠʤʝʣʦ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦʙʦ ʚʩʝʤ 
ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ. ʍʦʪʷ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩʦʙʦʨʥʦʤʫ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ 
ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 1593 ʛʦʜʘ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʟʘʥʠʤʘʣ 5-ʝ ʤʝʩʪʦ 
ʚ ʜʠʧʪʠʭʝ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ, ʧʦʩʣʝ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʦʛʦ, de facto 
ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʦʧʦʨʦʡ ʚʩʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ.



       ʆʪʩʶʜʘ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʭʣʦʧʦʯʝʪ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠ ʧʦʣʥʦʤ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚʣʘʩʪʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʵʪʦ ʚʥʝʰʥʝʝ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ð ʣʠʰʴ ʟʥʘʢ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ.

       ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʚ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʜʦʙʨʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʠ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʣʠʯʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ. ɺʩʝʭ 
ʫʜʠʚʣʷʣʦ ʝʛʦ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ! ʆʥʦ ʦʪʣʠʯʘʣʦʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʠʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝʤ, ʥʦ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʀʦʚ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʩʣʫʞʠʣ ʣʠʪʫʨʛʠʠ ʀʦʘʥʥʘ 
ɿʣʘʪʦʫʩʪʘ ʠ ɺʘʩʠʣʠʷ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʯʠʥ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʦʩʚʷʱʝʥʠʷ ʚʦʜʳ ʥʘ 
ɹʦʛʦʷʚʣʝʥʠʝ, ʜʘʞʝ ʚʩʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʝʡʰʠʝ ʢʦʣʝʥʦʧʨʝʢʣʦʥʝʥʥʳʝ ʤʦʣʠʪʚʳ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ ʊʨʦʠʮʳ ʯʠʪʘʣ ʥʘʠʟʫʩʪʴ...4

       ʇʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʝ ʀʦʚʘ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʮʘʨʝʚʠʯʘ 
ɼʠʤʠʪʨʠʷ (1591 ʛ.). ʋʞʝ ʪʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʨʫʢ ɹʦʨʠʩʘ 
ɻʦʜʫʥʦʚʘ. ʅʦ ʩʘʤ ɻʦʜʫʥʦʚ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʩ ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʐʫʡʩʢʠʤ ʦʪʨʠʮʘʣʠ ʵʪʦ. ʀʦʚ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʫʶ 
ʚʝʨʩʠʶ. ɺ 1598 ʛʦʜʫ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʮʘʨʷ ʌʝʦʜʦʨʘ ʦʥ ʩʪʘʣ ʥʘ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ɹʦʨʠʩʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘ, ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʥʦʚʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ. ʅʦ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʤʥʦʛʠʝ ʩʯʠʪʘʣʠ ʵʪʦʛʦ ʮʘʨʷ çʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤè. 
ʅʘʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʩʤʫʪʘ.

       ʊʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ ʨʷʜʘ ʥʝʫʨʦʞʘʡʥʳʭ ʣʝʪ, 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʭʩʷ ʢʘʢ ʷʚʥʦʝ ɹʦʞʠʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʦʚʘʣ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʛʦʣʦʜ, ʙʳʩʪʨʦ ʫʥʦʩʠʚʰʠʡ ʜʝʩʷʪʢʠ ʠ ʩʦʪʥʠ 
ʪʳʩʷʯ ʞʠʟʥʝʡ. ʇʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʫʤʥʦʞʠʣʠʩʴ ʛʨʘʙʝʞʠ ʠ ʨʘʟʙʦʠ. 
ʉʪʨʘʥʘ ʧʦʛʨʫʞʘʣʘʩʴ ʚ ʭʘʦʩ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʭʘʦʩʝ ʷʚʠʣʩʷ ʚ 1603 ʛʦʜʫ 
ʣʞʝʮʘʨʴ ð ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʡ I. ʆʥ ʦʙʲʷʚʠʣʩʷ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʠ 
ʩʳʛʨʘʣ ʥʘ ʞʝʣʘʥʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠʤʝʪʴ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ 
çʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦè (çʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦè) ʮʘʨʷ. ʉʘʤʦʟʚʘʥʝʮ ʦʙʲʷʚʠʣ ʩʝʙʷ 
çʮʘʨʝʚʠʯʝʤ ɼʠʤʠʪʨʠʝʤè, ʯʫʜʦʤ ʩʧʘʩʰʠʤʩʷ ʚ 1591 ʛʦʜʫ ʦʪ ʨʫʢ 
ʫʙʠʡʮ. ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʴʩʢʘʷ ʟʥʘʪʴ, ʥʦ ʠ 
ʧʘʧʘ ʈʠʤʩʢʠʡ, ʚʠʜʝʚʰʠʡ ʚ ʥʝʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʣʦʥʦ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʦ ʯʝʤ ʦʥ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ 
ʧʠʩʘʣ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʫ5.

       ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʚ ʠ ʚ ʫʩʪʥʳʭ ʧʨʦʧʦʚʝʜʷʭ, ʠ ʚ ʦʩʦʙʳʭ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʭ ʧʦʩʣʘʥʠʷʭ ʧʦ ʚʩʝʤ ʝʧʘʨʭʠʷʤ ʦʙʣʠʯʘʣ ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʷ ʢʘʢ 
ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ, ʨʘʩʩʪʨʠʞʝʥʥʦʛʦ ʜʴʷʢʦʥʘ ʏʫʜʦʚʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ 
ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʆʪʨʝʧʴʝʚʘ, ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʩʤʝʨʪʠ ʮʘʨʝʚʠʯʘ ɼʠʤʠʪʨʠʷ, ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʉʠʛʠʟʤʫʥʜ 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ ʜʣʷ ʧʦʧʨʘʥʠʷ ʥʘ ʈʫʩʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʠ 
ʧʦʚʝʣʝʚʘʣ ʘʥʘʬʝʤʘʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʷ.



       ʆʜʥʘʢʦ ʤʠʬ ʦ ʯʫʜʦʤ ʩʧʘʩʰʝʤʩʷ ʮʘʨʝʚʠʯʝ ɼʠʤʠʪʨʠʠ ʢʘʢ ʦ 
ʟʘʢʦʥʥʦʤ ʨʫʩʩʢʦʤ ʮʘʨʝ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʝʥ. ʇʦʩʣʝ ʚʥʝʟʘʧʥʦʡ ʢʦʥʯʠʥʳ 
ʮʘʨʷ ɹʦʨʠʩʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘ 13 ʘʧʨʝʣʷ 1605 ʛʦʜʘ ʧʦ ʤʝʨʝ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʷ 
ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʷ ʢ ʄʦʩʢʚʝ ʚ ʥʝʡ ʥʘʨʘʩʪʘʣ ʙʫʥʪ. ɺ ʠʶʥʝ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʠ 
ʨʘʟʥʝʩʣʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʜʚʦʨ ʠ ʚʦʨʚʘʣʠʩʴ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʂʨʝʤʣʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʨʘʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʀʦʚʦʤ. ʉʪʘʚ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ 
ʧʨʝʜ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʠʢʦʥʦʡ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʚ 
ʛʨʦʤʢʦ ʤʦʣʠʣʩʷ, ʛʦʚʦʨʷ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ: çʗ, ʛʨʝʰʥʳʡ, 19 ʣʝʪ ʧʨʘʚʠʣ 
ʩʣʦʚʦ ʠʩʪʠʥʳ, ʭʨʘʥʠʣ ʮʝʣʦʩʪʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ; ʥʳʥʝ ʞʝ, ʧʦ ʛʨʝʭʘʤ 
ʥʘʰʠʤ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʚʝʨʫ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʘʷ. 
ʄʦʣʠʤ ʪʝʙʷ, ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ, ʩʧʘʩʠ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʪʚʦʠʤʠ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ!è6 ɹʫʥʪʦʚʱʠʢʠ ʥʘʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʙʠʣʠ ʝʛʦ, 
ʪʨʝʧʘʣʠ, ʚʳʪʘʱʠʣʠ ʥʘ ʃʦʙʥʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʀʦʚ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ ʫʤʝʨʝʪʴ. ʅʦ 
ʝʛʦ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʞʠʚʳʭ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʧʨʠʟʥʘʣʠ 
ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʷ. ʂ ʠʭ ʉʦʙʦʨʫ ʀʦʚ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʝʤʫ 
ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ ʚ ʉʪʘʨʠʧʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʉʘʤʦʟʚʘʥʝʮ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʪʫʜʘ ʀʦʚʘ, çʚʟʷʚ ʟʘ ʧʨʠʩʪʘʚʘè, ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ çʚʦ 
ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʠ ʩʢʦʨʙʥʝʤè.

       ʏʪʦʙʳ ʦʮʝʥʠʪʴ ʩʪʦʡʢʦʩʪʴ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʫʥʪʫʶʱʘʷ ʯʝʨʥʴ, 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʦʛʠʝ ʘʨʭʠʝʨʝʠ, ʥʦ ʠ ʚʠʜʥʳʝ ʙʦʷʨʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʨʦʜʥʘʷ 
ʤʘʪʴ ʮʘʨʝʚʠʯʘ ɼʠʤʠʪʨʠʷ ʠʥʦʢʠʥʷ ʄʘʨʬʘ ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ ʧʝʨʝʜ 
ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝʤ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʚ ʥʝʤ çʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦè ʮʘʨʝʚʠʯʘ, ʷʢʦʙʳ ʯʫʜʝʩʥʦ 
ʩʧʘʩʰʝʛʦʩʷ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʨʫʢ ʫʙʠʡʮ, ʠ ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʠ ʝʤʫ7. ʀ ʚʩʝ 
ʞʝ ʩʨʝʜʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪʘ ʥʘʰʣʠʩʴ ʠ ʩʤʝʣʳʝ ʣʶʜʠ. ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ 
ɸʩʪʨʘʭʘʥʩʢʠʡ ʌʝʦʜʦʩʠʡ ʧʨʠ ʣʠʯʥʦʡ ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʝʤ ʦʙʣʠʯʠʣ 
ʝʛʦ ʢʘʢ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ, ʫʢʘʟʘʚ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʮʘʨʝʚʠʯ ɼʤʠʪʨʠʡ 
ʜʘʚʥʦ ʫʙʠʪ. ʌʝʦʜʦʩʠʡ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ ʵʪʦ ʞʠʟʥʴʶ. 
ʅʦ ʩʘʤʦʟʚʘʥʝʮ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʩʷ ʝʛʦ ʘʨʝʩʪʦʤ.

       ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʡ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʚʳʛʦʜʥʦʛʦ 
ʝʤʫ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ ʀʛʥʘʪʠʷ. ɻʨʝʢ ʧʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʀʛʥʘʪʠʡ, ʧʦ 
ʦʜʥʠʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʙʳʣ ʩ ʦ. ʂʠʧʨʘ, ʫʯʠʣʩʷ ʟʘʪʝʤ ʚ ʈʠʤʝ, ʪʘʤ ʧʨʠʥʷʣ 
ʫʥʠʶ. ʇʦ ʜʨʫʛʠʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʦʥ ʙʳʣ ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʛ. ʕʨʠʩʩʦ ʙʣʠʟ ɸʬʦʥʘ. 
ʀʛʥʘʪʠʡ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʌʝʦʜʦʨʘ 
ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʘ ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʘʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʠ 
ʦʩʪʘʣʩʷ ʟʜʝʩʴ. ɺ 1605 ʛʦʜʫ ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʈʷʟʘʥʩʢʫʶ ʢʘʬʝʜʨʫ. ɺ ʠʶʥʝ 
1605 ʛʦʜʘ ʀʛʥʘʪʠʡ ʧʝʨʚʳʤ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ʊʫʣʫ 
ʢ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʫ, ʧʨʠʟʥʘʣ ʝʛʦ ʠ ʧʨʠʚʝʣ ʜʨʫʛʠʭ ʢ ʧʨʠʩʷʛʝ ʣʞʝʮʘʨʶ. 24 
ʠʶʥʷ, ʧʦʩʣʝ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʷ, ʩʦʙʦʨ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʧʦ ʫʢʘʟʢʝ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ ʧʨʠʟʥʘʣ ʀʛʥʘʪʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ, ʥʦ 
ʥʘʜ ʥʠʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʪʦʛʦ ʯʠʥʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʠʷ ʚ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ, 
ʢʘʢʦʡ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥ ʥʘʜ ʀʦʚʦʤ ʠ ʢʘʢʦʡ ʧʦ ʪʦʛʜʘʰʥʠʤ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤ 
ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʙʳʣ ʦʙʷʟʘʪʝʣʝʥ ʜʣʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ (ʵʪʦ ʧʦʣʥʳʡ ʯʠʥ 



ʘʨʭʠʝʨʝʡʩʢʦʡ ʭʠʨʦʪʦʥʠʠ).

       3 ʜʝʢʘʙʨʷ 1605 ʛʦʜʘ ʢʘʨʜʠʥʘʣ ɹʦʨʛʝʟʝ ʧʠʩʘʣ ʠʟ ʈʠʤʘ 
ʧʘʧʩʢʦʤʫ ʥʫʥʮʠʶ ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʈʦʥʛʦʥʠ, ʯʪʦ ʀʛʥʘʪʠʡ ʛʦʪʦʚ ʥʘ ʫʥʠʶ8. 
ʀʛʥʘʪʠʡ ʚʝʥʯʘʣ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʷ ʝʛʦ 
ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʩ ʄʘʨʠʥʦʡ ʄʥʠʰʝʢ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʷʢʦʙʳ ʧʨʠʚʦʜʷ ʝʝ 
ʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ ʯʝʨʝʟ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ (ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʧʦ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʦʙʳʯʘʷʤ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʝʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʢʨʝʩʪʠʪʴ). ʀʛʥʘʪʠʡ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʚʩʝ ʧʨʦʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʝ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ ʠ çʄʘʨʠʥʢʠè, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠʝʟʫʠʪʦʚ ʚ ʦʪʚʝʜʝʥʥʦʤ ʜʣʷ ʥʠʭ ʜʦʤʝ ʚ ʂʨʝʤʣʝ.

       ɺʩʝ ʵʪʦ ʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʩʚʝʨʞʝʥʠʷ ʠ 
ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ, ʠ ʀʛʥʘʪʠʷ. 17 ʤʘʷ 1606 ʛʦʜʘ ʙʦʷʨʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ɺ. 
ʐʫʡʩʢʦʛʦ ʧʦʜʥʷʣʘ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʡ ʙʳʣ ʫʙʠʪ, ʝʛʦ 
ʪʨʫʧ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʚʘʣʷʣʩʷ ʥʘ ʂʨʘʩʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʟʘʪʝʤ ʙʳʣ 
ʩʦʞʞʝʥ, ʠ ʧʝʧʝʣ ʝʛʦ ʟʘʨʷʜʠʣʠ ʚ ʧʫʰʢʫ, ʚʳʩʪʨʝʣʠʚ ʚ ʪʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʥ ʧʨʠʰʝʣ. ʇʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʀʛʥʘʪʠʷ ʚʝʨʝ ʠ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ ʧʨʠ ʞʠʚʦʤ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʪʝʣʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ð ʀʦʚʝ ʙʳʣʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʯʝʚʠʜʥʳ, ʯʪʦ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʪʘʣ ʫʪʨʫʞʜʘʪʴʩʷ ʦʩʦʙʳʤ ʩʫʜʦʤ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ. 18 ʤʘʷ 
1606 ʛʦʜʘ ʀʛʥʘʪʠʷ ʧʨʦʩʪʦ ʟʘʪʦʯʠʣʠ ʚ ʏʫʜʦʚʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, çʷʢʦ ʜʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘʚʳʢʥʝʪ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʚʝʨʳè. ʆʥ ʙʳʣ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥ 
ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ.

       25 ʤʘʷ 1606 ʛʦʜʘ ɺʘʩʠʣʠʡ ʐʫʡʩʢʠʡ ʩʪʘʣ ʮʘʨʝʤ ʠ ʩʨʘʟʫ 
ʧʦʟʚʘʣ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʚʘ, 
ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʉʪʘʨʠʮʝ. ʅʦ ʀʦʚ ʥʝ ʤʦʛ ʙʦʣʝʝ ʥʝʩʪʠ ʪʷʞʝʣʳʡ 
ʢʨʝʩʪ ʪʘʢʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʩʪʘʨʦʩʪʠ ʠ ʧʦʯʪʠ 
ʧʦʣʥʦʡ ʩʣʝʧʦʪʳ. ʆʥ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʥʝ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦ, ʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ 
ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʚ ʥʘ ʠʟʙʨʘʥʠʝ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʘʟʘʥʩʢʦʛʦ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ.

       ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʀʦʚʘ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʦʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʠʤʠ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷʤʠ, ʥʦ ʠ ʚʘʞʥʳʤʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʜʝʷʥʠʷʤʠ. ʇʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʙʳʣʠ ʢʘʥʦʥʠʟʠʨʦʚʘʥʳ: ɺʘʩʠʣʠʡ ɹʣʘʞʝʥʥʳʡ, ʀʦʩʠʬ 
ɺʦʣʦʮʢʠʡ (ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʙʳʣ ʣʠʰʴ ʤʝʩʪʥʦʯʪʠʤʳʤ), ʢʘʟʘʥʩʢʠʝ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʠ ɻʫʨʠʡ ʠ ɺʘʨʩʦʥʦʬʠʡ. ʄʦʱʠ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ɻʝʨʤʘʥʘ ʂʘʟʘʥʩʢʦʛʦ 
ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʳ ʚ ʉʚʠʷʞʩʢ. ɺ 1591 ʛʦʜʫ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʳ ʤʦʱʠ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʌʠʣʠʧʧʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠʟ ʪʚʝʨʩʢʦʛʦ ʆʪʨʦʯʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʥʘ 
ʉʦʣʦʚʢʠ, ʠ ʝʤʫ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʝ. ʂʘʥʦʥʠʟʠʨʦʚʘʥʳ ʪʘʢʞʝ 
ɸʥʪʦʥʠʡ ʈʠʤʣʷʥʠʥ, ʂʦʨʥʠʣʠʡ ʂʦʤʝʣʴʩʢʠʡ, ʤʝʩʪʥʳʝ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʷ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʢʥʷʟʶ ɼʘʥʠʠʣʫ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ, ʢʥʷʟʶ ʈʦʤʘʥʫ ʋʛʣʠʮʢʦʤʫ. 
ɺ ʢʘʥʦʥʠʟʘʮʠʠ ʩʚʷʪʳʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʚ ʚʠʜʝʣ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝ 
ʩʣʘʚʳ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʠʙʦ ʦʥ ʚʧʦʣʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʣ ʠʜʝʶ çʄʦʩʢʚʘ ð 



ʪʨʝʪʠʡ ʈʠʤè, ʯʪʦ ʠ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣ ʚ ʩʚʦʝʤ çɿʘʚʝʱʘʥʠʠè ʠ ʚ çʇʦʚʝʩʪʠ 
ʦ ʮʘʨʝ ʌʝʦʜʦʨʝ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʝè, ʧʨʦʷʚʠʚ ʩʝʙʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʠ ʢʘʢ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ. ʇʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʀʦʚʝ ʚ ʨʘʥʛ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʡ ʙʳʣʠ 
ʚʦʟʚʝʜʝʥʳ ʝʧʘʨʭʠʠ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʘʷ, ʈʦʩʪʦʚʩʢʘʷ, ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ʠ 
ʂʨʫʪʠʮʢʘʷ (ʉʘʨʩʢʘʷ ʠ ʇʦʜʦʥʩʢʘʷ), ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʠʷʤʠ ʩʪʘʣʠ 
ɺʦʣʦʛʦʜʩʢʘʷ, ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʘʷ, ʈʷʟʘʥʩʢʘʷ, ʊʚʝʨʩʢʘʷ, ʉʤʦʣʝʥʩʢʘʷ ʠ 
ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʢʘʬʝʜʨʳ. ɺʥʦʚʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʳ ʝʧʠʩʢʦʧʠʠ ɸʩʪʨʘʭʘʥʩʢʘʷ, 
ʇʩʢʦʚʩʢʘʷ, ʂʘʨʝʣʴʩʢʘʷ. ʉʤʫʪʘ ʠ ʧʦʪʝʨʷ ʪʝʣʝʩʥʦʛʦ ʟʨʝʥʠʷ ʧʨʝʨʚʘʣʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ. ɸ ʚʩʢʦʨʝ, 19 ʠʶʥʷ 
1607 ʛʦʜʘ ʦʥ ʤʠʨʥʦ ʦʪʦʰʝʣ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʉʪʘʨʠʮʢʦʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʛʜʝ ʠ ʥʘʯʠʥʘʣ ʚ ʶʥʦʩʪʠ ʩʚʦʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛ.

 

2. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ɽʈʄʆɻɽʅ (1606ð1612)

       ʈʦʜʠʣʩʷ ʦʢʦʣʦ 1530 ʛʦʜʘ. ɺ 
ʤʠʨʫ ʥʦʩʠʣ ʠʤʷ ɽʨʤʦʣʘʡ. ʆʜʥʠ 
ʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʦʜʦʤ ʠʟ ʢʥʷʟʝʡ 
ɻʦʣʠʮʳʥʳʭ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʝʛʦ 
ʤʠʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʪʝʭ, ʢʪʦ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʱʠʡ 
ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʙʳʣ ʨʦʜʦʤ ʠʟ ʧʦʩʘʜʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ. ʇʝʨʚʳʝ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ 
ʬʠʢʩʠʨʫʶʪ ɽʨʤʦʛʝʥʘ ʚ ʛ. ʂʘʟʘʥʠ ʚ 
1579 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʙʳʣ ʨʫʢʦʧʦʣʦʞʝʥ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ ʛʦʩʪʠʥʦʜʚʦʨʩʢʦʡ 
ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʘʥʝ ʚ 
ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʩʪʘʣ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ 
ʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ 

ʠʢʦʥʳ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ.

       ʆʥ ʧʝʨʚʳʡ ʦʧʠʩʘʣ ʵʪʦ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʧʦʚʝʜʘʣ ʦ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʟʥʘʤʝʥʠʷʭ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʦʪ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʝʡ ʩʣʫʞʙʫ, ʯʪʦ 
ʩʨʘʟʫ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʝʤʫ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʠʪʴ ʩʚʷʟʘʣʘ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ ʩ ʂʘʟʘʥʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. ɺ 1583 ʛʦʜʫ ɽʨʤʦʛʝʥ ʧʨʠʥʷʣ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ ʠ 
ʩʪʘʣ ʠʛʫʤʝʥʦʤ ʉʧʘʩʦ-ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ʂʘʟʘʥʠ. ɺ 1589 
ʛʦʜʫ, ʧʨʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ, ʦʥ ʙʳʣ ʭʠʨʦʪʦʥʠʩʘʥ ʚ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʘʟʘʥʩʢʦʛʦ. ʉʨʘʟʫ ʧʨʦʷʚʠʣ ʩʝʙʷ ʢʘʢ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʳʡ ʠʝʨʘʨʭ. ʇʦ ʝʛʦ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʫ ʙʳʣʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ 
ʧʦʤʠʥʘʣʴʥʘʷ ʩʫʙʙʦʪʘ ʧʦʩʣʝ ʇʦʢʨʦʚʘ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ʜʣʷ ʧʦʤʠʥʦʚʝʥʠʷ 
ʚʩʝʭ ʚʦʠʥʦʚ, ʧʘʚʰʠʭ ʧʨʠ ʚʟʷʪʠʠ ʂʘʟʘʥʠ, ʠ ʚʩʝʭ ʤʝʩʪʥʳʭ 



ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʝʚ ʟʘ ʚʝʨʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ. ɽʨʤʦʛʝʥ ʧʝʨʝʥʝʩ ʤʦʱʠ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ɻʝʨʤʘʥʘ ʚ ʉʚʠʷʞʩʢ ʚ 1592 ʛʦʜʫ. ɸ ʚ 1595 ʛ. ʦʥ ʞʝ 
ʦʪʢʨʳʣ ʤʦʱʠ ɻʫʨʠʷ ʠ ɺʘʨʩʦʥʦʬʠʷ.

       3 ʠʶʥʷ 1606 ʛʦʜʘ ɽʨʤʦʛʝʥ ʙʳʣ ʧʦ ʧʦʣʥʦʤʫ ʯʠʥʫ, ʢʘʢ ʪʦʛʜʘ 
ʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʠ ɺʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʉʤʝʨʪʴ ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʷ I ʙʳʣʘ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʄʦʩʢʚʝ ʠ 
ʦʢʨʫʛʝ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʧʝʨʠʬʝʨʠʷ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʪʦʯʥʳʭ 
ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʘ ʞʝʣʘʥʠʝ ʚʝʨʠʪʴ ʚ çʟʘʢʦʥʥʦʛʦè, çʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦè ʮʘʨʷ 
ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʚʝʣʠʢʦ. ʍʘʦʩ ʩʤʫʪʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʭʘʦʩʝ 
ʷʚʠʣʩʷ ʥʦʚʳʡ ʣʞʝʩʧʘʩʠʪʝʣʴ ð ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʡ II. ʂ ʥʝʤʫ ʧʨʠʤʢʥʫʣʠ 
ʢʥʷʟʴ ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ ʠ ʨʷʜ ʜʨʫʛʠʭ ʙʦʷʨ. ɹʳʣ ʧʫʱʝʥ ʩʣʫʭ, ʯʪʦ 
ɼʠʤʠʪʨʠʡ ʥʝ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʘ ʩʫʤʝʣ ʙʝʞʘʪʴ (ʚʪʦʨʠʯʥʦ 
çʯʫʜʝʩʥʦè ʩʧʘʩʩʷ). ɺ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʟʘʧʦʨʦʞʩʢʠʭ ʠ 
ʜʦʥʩʢʠʭ ʢʘʟʘʢʦʚ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʠʥʦʛʦ ʙʨʦʜʷʯʝʛʦ ʣʶʜʘ ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʡ II ʚ 
ʘʚʛʫʩʪʝ 1607 ʛʦʜʘ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ 1 ʠʶʥʷ 1608 
ʛʦʜʘ ʚʧʣʦʪʥʫʶ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʄʦʩʢʚʝ, ʩʪʘʚ ʣʘʛʝʨʝʤ ʚ ʊʫʰʠʥʦ. ʂ 
ʊʫʰʠʥʩʢʦʤʫ ʚʦʨʫ, ʢʘʢ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʪʦʛʜʘ ʵʪʦʛʦ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ, ʩʪʘʣʠ 
ʧʝʨʝʙʝʛʘʪʴ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʤʥʦʛʠʝ ʙʦʷʨʝ. ʄʘʨʠʥʘ ʄʥʠʰʝʢ ʧʨʠʟʥʘʣʘ ʚ ʥʝʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʤʫʞʘ. ʅʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʠʢ-ʠʝʟʫʠʪ 
ʜʣʷ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʩʦʚʝʩʪʠ ʚʩʝ ʞʝ ʪʘʡʥʦ ʧʦʚʝʥʯʘʣ ʝʝ ʩ ʥʦʚʳʤ 
ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝʤ... ɺ ʈʠʤʝ ʠ ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʦʪʣʠʯʥʦ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ 
ɼʠʤʠʪʨʠʡ ðʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪ, ʠ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʚʥʦʚʴ çʧʦʩʪʘʚʠʣʠè ʥʘ ʥʝʛʦ. 
ʉʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʪʘʡʥʳʝ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʤ çʚʦʨʘè, ʠʩʭʦʜʠʚʰʠʝ 
ʦʪ ʈʠʤʩʢʦʡ ʢʫʨʠʠ. ʉʫʪʴ ʠʭ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ, ʥʦ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ 
ʚʝʩʪʠ ʜʝʣʦ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʨʠʤʩʢʦʤʫ ʧʘʧʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ 
ʫʥʠʠ.

       ɿʘʱʠʱʘʪʴʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʤʦʛʣʘ. ɽʱʝ ʨʘʥʝʝ, ʢʦʛʜʘ 
ʚ ʶʞʥʳʭ ʠ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʧʦʜ 
ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʀʚʘʥʘ ɹʦʣʦʪʥʠʢʦʚʘ, 15 ʪʳʩʷʯ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʡʩʢʘ 
ʧʝʨʝʰʣʠ ʧʦʜ ʂʘʣʫʛʦʡ ʥʘ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʆʩʪʘʚʰʘʷʩʷ ʚʝʨʥʦʡ ʘʨʤʠʷ 
ʝʜʚʘ ʤʦʛʣʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʦʙʦʨʦʥʫ ʩʪʦʣʠʮʳ.

       ɺ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʵʪʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʧʨʝʜʚʠʜʷ ʠʭ ʚʝʣʠʢʫʶ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɽʨʤʦʛʝʥ ʩʪʘʣ ʨʘʩʩʳʣʘʪʴ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ ʛʨʘʤʦʪʳ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʚʰʠʝ ʥʝ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʥʦʚʦʛʦ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ. ɿʘʪʝʤ ʦʥ 
ʘʥʘʬʝʤʘʪʩʪʚʦʚʘʣ ʝʛʦ ʠ ʚʩʝʭ, ʢʪʦ ʧʨʠʤʢʥʫʣ ʢ ʥʝʤʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʝʣ 
ʩʝʙʷ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʚ. ʄʦʱʠ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʮʘʨʝʚʠʯʘ 
ɼʠʤʠʪʨʠʷ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʳ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʠ ʦʪ ʥʠʭ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʤʥʦʛʠʝ 
ʯʫʜʝʩʘ ʠʩʮʝʣʝʥʠʡ ʠ ʠʥʳʭ ʟʥʘʤʝʥʠʡ. ʄʘʪʴ ʮʘʨʝʚʠʯʘ ʠʥʦʢʠʥʷ ʄʘʨʬʘ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʧʦʢʘʷʣʘʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘ ʚ 
ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʠ I ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠʩʷʛʘʚʰʠʝ ʚ 
ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʚʦʤʫ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʫ, ʧʨʠʟʳʚʘʣʠʩʴ ʢ ʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʞʝ 
ʧʦʢʘʷʥʠʶ. ʇʦʩʣʝ ʦʩʦʙʦ ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʧʦʩʪʘ 20 ʬʝʚʨʘʣʷ 1607 ʛʦʜʘ ʚ 
ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʂʨʝʤʣʷ ʧʨʠʥʝʩ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʚʳʟʚʘʥʥʳʡ 



ʩʶʜʘ ʠʟ ʉʪʘʨʠʮʳ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʚ. ʆʥ ʧʦʢʘʷʣʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʢʨʳʣ ʦʪ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʯʪʦ ʮʘʨʝʚʠʯ ɼʠʤʠʪʨʠʡ ʙʳʣ ʫʙʠʪ çʫʤʳʩʣʦʤ ɹʦʨʠʩʘè 
ɻʦʜʫʥʦʚʘ, ʠ ʧʨʠʟʚʘʣ ʢ ʧʦʢʘʷʥʠʶ ʚʩʝʭ. ʄʦʩʢʚʠʯʠ ʧʣʘʢʘʣʠ ʠ ʢʘʷʣʠʩʴ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʠʩʷʛʘʣʠ ɻʦʜʫʥʦʚʫ, ʘ ʟʘʪʝʤ çʨʘʩʩʪʨʠʛʝè ɻʨʠʰʢʝ 
ʆʪʨʝʧʴʝʚʫ. ʆʙʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ð ɽʨʤʦʛʝʥ ʠ ʀʦʚ ʨʘʟʨʝʰʠʣʠ ʥʘʨʦʜ ʧʦ 
ʦʩʦʙʦʡ ʛʨʘʤʦʪʝ, ʪʝʢʩʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣ ʟʘʯʠʪʘʥ ʘʨʭʠʜʠʘʢʦʥʦʤ.

       ʅʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʨʫʩʩʢʦʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚʝʣʦ ʩʝʙʷ ʙʦʣʝʝ 
ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʶ II. ɿʘ ʥʝʧʨʠʷʪʠʝ 
ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʠ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʡ ɻʘʣʘʢʪʠʦʥ ʠ 
ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʠʡ ʀʦʩʠʬ. ʇʨʠʥʷʣ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʫʶ ʉʤʝʨʪʴ ʚ ʊʫʰʠʥʝ 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʊʚʝʨʩʢʦʡ ʌʝʦʢʪʠʩʪ. ʈʘʟʜʝʪʦʛʦ, ʚ ʦʜʥʦʡ ʨʫʙʘʰʢʝ, 
ʙʦʩʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʈʦʩʪʦʚʩʢʦʛʦ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ð ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʧʦʣʷʢʠ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʚ ʣʘʛʝʨʴ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ, ʛʜʝ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʧʣʝʥʫ. 
ɺʠʜʷ ʩʪʦʣʴ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʧʩʢʦʚʩʢʠʡ ʝʧʠʩʢʦʧ ɻʝʥʥʘʜʠʡ çʫʤʝʨ 
ʦʪ ʛʦʨʝʩʪʠ...è

       ʅʝ ʩʪʘʥʝʤ ʦʧʠʩʳʚʘʪʴ ʚʩʝʭ ʧʝʨʠʧʝʪʠʡ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʞʥʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ; ʦʥʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʧʠʩʘʥʳ. ʉʢʘʞʝʤ ʦ ʛʣʘʚʥʦʤ. ʎʘʨʴ ɺʘʩʠʣʠʡ 
ʐʫʡʩʢʠʡ ʚʳʟʚʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʩʠʣʴʥʫʶ ʙʦʷʨʩʢʫʶ ʦʧʧʦʟʠʮʠʶ. ʇʨʠʟʚʘʚ 
ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʣʷʢʦʚ ʰʚʝʜʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʂʘʨʣʘ IX, ʧʨʦʪʠʚ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʞʝ ʚʦʝʚʘʣ ʉʠʛʠʟʤʫʥʜ III, ʐʫʡʩʢʠʡ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʈʦʩʩʠʶ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ çʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡè ʚʦʡʥʳ ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ. ʇʦʣʷʢʠ ʧʦʢʠʥʫʣʠ 
ʊʫʰʠʥʩʢʦʛʦ ʚʦʨʘ, ʥʘʯʘʚ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʶ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʘʨʤʠʷ 
ɾʦʣʢʝʚʩʢʦʛʦ ʧʦʜʦʰʣʘ ʢ ʄʦʩʢʚʝ. ʀʥʪʝʨʚʝʥʪʳ ʦʩʘʜʠʣʠ ʊʨʦʠʮʝ-
ʉʝʨʛʠʝʚʫ ʣʘʚʨʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʩʤʦʛʣʠ ʚʟʷʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 16-
ʤʝʩʷʯʥʦʡ ʦʩʘʜʳ. ʉʘʤ ʉʠʛʠʟʤʫʥʜ, ʦʩʘʞʜʘʚʰʠʡ ʉʤʦʣʝʥʩʢ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ ʙʳʣ ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʝʛʦ ʩʳʥ, 
ʢʦʨʦʣʝʚʠʯ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ. ʉ ʥʠʤ ʰʣʠ ʪʨʫʜʥʳʝ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ ð ʨʦʜʥʦʡ ʦʪʝʮ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʮʘʨʷ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʈʦʤʘʥʦʚʘ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ɽʨʤʦʛʝʥ ʧʦʥʘʯʘʣʫ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʐʫʡʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʚ ʠʶʣʝ 1610 ʛʦʜʘ ʵʪʦʛʦ ʮʘʨʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʩʚʝʨʛʣʠ, ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ 14-ʣʝʪʥʝʛʦ ʄʠʰʫ 
ʈʦʤʘʥʦʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʛʦʣʦʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʥʝ ʙʳʣ ʪʦʛʜʘ ʫʩʣʳʰʘʥ. ɽʨʤʦʛʝʥʫ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʪʦʡ ʙʦʷʨʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ 
ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʘ ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ, ʯʪʦ ʫ ʄʦʩʢʚʳ ʥʝʪ ʩʠʣ ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʠ. ɽʨʤʦʛʝʥ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ, ʥʦ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ 
ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ ʢʨʝʩʪʠʪʩʷ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʚʝʨʫ, ʠ ʥʝʤʝʜʣʷ ð ʧʦʜ 
ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʤ, ʦʪ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʛʦ 
ʉʝʨʛʠʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʘʪʝʤ ʚʦʟʴʤʝʪ ʩʝʙʝ ʚ ʞʝʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʚʠʮʫ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʧʦʣʷʢʠ ʫʡʜʫʪ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʚʩʝ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʪʩʪʫʧʥʠʢʠ, ʧʝʨʝʰʝʜʰʠʝ ʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʣʠ ʫʥʠʶ, ʙʫʜʫʪ 
ʢʘʟʥʝʥʳ, ʤʝʞʜʫ ʄʦʩʢʚʦʡ ʠ ʈʠʤʦʤ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʧʦ 
ʜʝʣʘʤ ʚʝʨʳ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɽʨʤʦʛʝʥ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ 
ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ ʪʫʰʠʥʮʝʚ ʠ ʚʩʝʭ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ, ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ ʠ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʚʝʨʥʳʭ ʩʳʥʦʚ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 



ʈʦʜʠʥʳ ð ʚʩʪʘʪʴ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʄʦʩʢʚʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

       ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʙʦʷʨʩʪʚʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʣʦʩʴ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ. ʆʥʠ ʚʧʫʩʪʠʣʠ ʚʦʡʩʢʘ ɾʦʣʢʝʚʩʢʦʛʦ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʛʜʝ 
ʧʦʣʷʢʠ ʟʘʥʷʣʠ ʂʠʪʘʡ-ʛʦʨʦʜ ʠ ʂʨʝʤʣʴ, ʨʘʟʦʨʫʞʠʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʦʩʪʘʪʢʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʘ ʧʦʜ ʉʤʦʣʝʥʩʢ ʙʦʷʨʝ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠ ʦʩʦʙʦʝ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʦ 
ʩ ʛʨʘʤʦʪʦʡ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʦʪʜʘʝʪ ʩʝʙʷ çʥʘ ʚʦʣʶè ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ.

       ʀ ʚʦʪ ʪʫʪ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʥʝʯʪʦ ʪʘʢʦʝ, ʯʪʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʨʝʰʘʶʱʠʤ 
ʤʦʤʝʥʪʦʤ ʚʩʝʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʠ ʚʳʚʝʣʦ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ ʠʟ ʭʘʦʩʘ ʩʤʫʪʳ, ʠʟ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʘʟʘʚʰʠʭʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʤʠ. 
ɺʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʛʨʘʤʦʪʳ ʦ ʢʘʧʠʪʫʣʷʮʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʧʦʜʧʠʩʘʣ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ɽʨʤʦʛʝʥ.

       ʂʦʛʜʘ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʉʘʣʪʳʢʦʚ ʧʦʜʥʝʩ ʵʪʫ ʛʨʘʤʦʪʫ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ, ʪʦʪ ʦʪʚʝʪʠʣ: çʅʝʪ! ʏʪʦʙʳ ʢʦʨʦʣʴ ʜʘʣ ʩʳʥʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʝ I ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚʳʚʝʣ ʙʳ ʚʩʝʭ ʚʦʥ 
ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ, ʯʪʦʙʳ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ ʦʩʪʘʚʠʣ ʣʘʪʠʥʩʢʫʶ ʝʨʝʩʴ ʠ ʧʨʠʥʷʣ 
ʛʨʝʯʝʩʢʫʶ ʚʝʨʫ,ð ʢ ʪʘʢʦʡ ʛʨʘʤʦʪʝ ʷ ʨʫʢʫ ʧʨʠʣʦʞʫ... ɸ ʧʠʩʘʪʴ 
ʪʘʢ, ʯʪʦ ʤʳ ʚʩʝ ʧʦʣʘʛʘʝʤʩʷ ʥʘ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʫʶ ʚʦʣʶ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʥʘʰʠ 
ʧʦʩʣʳ ʧʦʣʦʞʠʣʠʩʴ ʥʘ ʚʦʣʶ ʢʦʨʦʣʷ, ʪʦʛʦ ʷ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ 
ʩʜʝʣʘʝʤ ʠ ʚʘʤ ʥʝ ʧʦʚʝʣʝʚʘʶ. ʗʚʥʦ, ʯʪʦ ʧʦ ʪʘʢʦʡ ʛʨʘʤʦʪʝ ʥʘʤ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʮʝʣʦʚʘʪʴ ʢʨʝʩʪ ʩʘʤʦʤʫ ʢʦʨʦʣʶè. ʉʘʣʪʳʢʦʚ ʦʙʨʫʰʠʣʩʷ 
ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʙʨʘʥʴʶ ʠ ʚʳʭʚʘʪʠʣ ʢʠʥʞʘʣ. çʅʝ ʙʦʶʩʴ ʷ ʪʚʦʝʛʦ ʥʦʞʘ! 
ð ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ ɽʨʤʦʛʝʥ.ð ʆʛʨʘʞʜʘʶʩʴ ʦʪ ʥʝʛʦ ʩʠʣʦʶ ʢʨʝʩʪʘ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ʊʳ ʞʝ ʙʫʜʴ ʧʨʦʢʣʷʪ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʚ ʩʝʡ ʚʝʢ ʠ ʚ 
ʙʫʜʫʱʠʡè9.

       ɺ ʜʝʢʘʙʨʝ 1611 ʛʦʜʘ ʛʨʘʤʦʪʫ ʚʩʝ ʞʝ ʧʦʚʝʟʣʠ ʧʦʜ ʉʤʦʣʝʥʩʢ, 
ʛʜʝ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʦ ʩ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ 
ʌʠʣʘʨʝʪʦʤ. ʅʝ ʫʚʠʜʝʚ ʧʦʜ ʛʨʘʤʦʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʵʪʦ 
ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʣʦ ʝʝ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʡ. ʅʘ ʵʪʦ ʙʦʷʨʝ ʚʦʟʨʘʟʠʣʠ, 
ʩʢʘʟʘʚ, ʯʪʦ çʧʘʪʨʠʘʨʭ ʚ ʟʝʤʩʢʠʝ ʜʝʣʘ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷè. ʀ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʪʘʢʦʡ ʦʪʚʝʪ: çʀʟʥʘʯʘʣʘ ʫ ʥʘʩ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʪʘʢ 
ʚʝʣʦʩʴ: ʝʩʣʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʣʠ ʟʝʤʩʢʠʝ ʜʝʣʘ ʥʘʯʥʫʪʩʷ, 
ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʥʘʰʠ ʧʨʠʟʳʚʘʣʠ ʢ ʩʝʙʝ ʥʘ ʩʦʙʦʨ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ, 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠ ʩ ʥʠʤʠ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʠʩʴ. ɹʝʟ ʠʭ 
ʩʦʚʝʪʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ. ʀ ʧʦʯʠʪʘʶʪ ʥʘʰʠ ʛʦʩʫʜʘʨʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ʚʝʣʠʢʦʶ ʯʝʩʪʠʶ... ɸ ʜʦ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʙʝʟʛʦʩʫʜʘʨʥʳ, ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʫ ʥʘʩ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʯʘʣʴʥʳʡ (ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʳʡ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʮʘʨʝʡ! ð ɸʚʪ.). ɹʝʟ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʦ ʪʘʢʦʤ ʚʝʣʠʢʦʤ ʜʝʣʝ ʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ ʥʝʧʨʠʛʦʞʝ. ...ʅʘʤ ʪʝʧʝʨʴ ʙʝʟ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚʳʭ ʛʨʘʤʦʪ, ʧʦ ʦʜʥʠʤ ʙʦʷʨʩʢʠʤ, ʜʝʣʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷè10.

       ʉʛʦʚʦʨʘ ʩ ʉʠʛʠʟʤʫʥʜʦʤ ʠ ʢʘʧʠʪʫʣʷʮʠʠ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʥʝ 



ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʚ ʨʝʰʘʶʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʦʜʥʘ ʪʘʢʘʷ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʧʦʜʧʠʩʴ (ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ð 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʧʦʜʧʠʩʠ)!..

       ʕʪʦ ʜʘʣʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʠ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʤ ʛʦʨʦʜʘʤ 
ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʣʷʢʦʚ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʧʨʠʟʳʚʘʤ 
ɽʨʤʦʛʝʥʘ ʠ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʣʘʚʨʳ. ɻʦʨʦʜʘ ʥʘʯʘʣʠ ʧʝʨʝʧʠʩʢʫ 
ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʛʜʝ ʯʘʩʪʦ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ɽʨʤʦʛʝʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʣ çʧʨʷʤ ʢʘʢ ʉʘʤ ʇʘʩʪʳʨʴ, ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʟʘ ʚʝʨʫ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶè. ʗʨʦʩʣʘʚʮʳ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʞʠʪʝʣʷʤ ʂʘʟʘʥʠ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʧʠʩʘʣʠ: çɽʨʤʦʛʝʥ ʩʪʘʣ ʟʘ ʚʝʨʫ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʥʘʤ 
ʚʩʝʤ ʚʝʣʝʣ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʩʪʦʷʪʴ. ɽʞʝʣʠ ʙʳ ʦʥ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ ʩʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʯʫʜʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ð ʧʦʛʠʙʣʦ ʙʳ ʚʩʝè11 (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʤʥʦʡ.ð ɸʚʪ.).

       ɼʚʠʞʝʥʠʝ ʛʦʨʦʜʦʚ ʚʩʪʨʝʚʦʞʠʣʦ ʧʦʣʷʢʦʚ ʠ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ. 
ʆʥʠ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʦʪ ɽʨʤʦʛʝʥʘ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʚʦ ʚʩʝ ʛʦʨʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʰʣʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʪʴ ʄʦʩʢʚʫ. ʉ ʵʪʠʤ ʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʷʚʠʣʩʷ ʦʧʷʪʴ ʢʥʷʟʴ 
ʄ. ʉʘʣʪʳʢʦʚ. çʅʘʧʠʰʫ,ð ʦʪʚʝʪʠʣ ɽʨʤʦʛʝʥ,ð...ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʝʩʣʠ ʪʳ ʠ ʚʩʝ ʩ ʪʦʙʦʡ ʠʟʤʝʥʥʠʢʠ ʠ ʣʶʜʠ ʢʦʨʦʣʷ ʚʳʡʜʝʪʝ 
ʚʦʥ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ... ɺʠʞʫ ʧʦʨʫʛʘʥʠʝ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʚʝʨʳ ʦʪ ʝʨʝʪʠʢʦʚ ʠ ʦʪ 
ʚʘʩ, ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʠ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ ʩʚʷʪʳʭ ɹʦʞʠʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʙʦʣʴʰʝ ʩʣʳʰʘʪʴ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʧʝʥʠʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝè12.

       ɽʨʤʦʛʝʥʘ ʟʘʪʦʯʠʣʠ ʚ ʏʫʜʦʚʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʠ ʩʪʘʣʠ ʤʦʨʠʪʴ 
ʛʦʣʦʜʦʤ.

       ʄʝʞ ʪʝʤ ʢ ʄʦʩʢʚʝ ʧʦʪʷʥʫʣʠʩʴ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʦʧʦʣʯʝʥʠʷ. ʇʦ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʶ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ɽʨʤʦʛʝʥʘ ʠʟ ʂʘʟʘʥʠ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʝʩʝʥʘ 
ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ʠʢʦʥʘ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ (ʩʢʦʨʝʡ ʚʩʝʛʦ ð ʢʦʧʠʷ ʩ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ), ʩʪʘʚʰʘʷ ʛʣʘʚʥʦʡ ʩʚʷʪʳʥʝʡ ʦʧʦʣʯʝʥʠʷ ʂʦʩʤʳ ʄʠʥʠʥʘ 
ʉʫʭʦʨʫʢʦʚʘ ʠ ʢʥʷʟʷ ɼʤʠʪʨʠʷ ʇʦʞʘʨʩʢʦʛʦ. ʇʝʨʝʜ ʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʩʪʨʦʛʦʛʦ 
ʧʦʩʪʘ ʩʣʝʟʥʦ ʤʦʣʠʣʦʩʴ ʧʦʯʪʠ ʦʪʯʘʷʚʰʝʝʩʷ ʨʫʩʩʢʦʝ ʚʦʡʩʢʦ, 
ʛʦʪʦʚʷʩʴ ʢ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʰʪʫʨʤʫ ʄʦʩʢʚʳ. 22 ʦʢʪʷʙʨʷ 1612 ʛʦʜʘ 
ʦʧʦʣʯʝʥʠʝ ʦʚʣʘʜʝʣʦ ʂʠʪʘʡ-ʛʦʨʦʜʦʤ. ʅʘʯʘʣʠʩʴ ʫʣʠʯʥʳʝ ʙʦʠ, ʛʜʝ ʚ 
ʜʳʤʫ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ ʠ ʧʦʞʘʨʦʚ, ʚ ʩʚʝʨʢʘʥʠʠ ʠ ʣʷʟʛʝ ʦʨʫʞʠʷ ʪʨʫʜʥʦ 
ʙʳʣʦ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʦʪ ʯʫʞʠʭ. 27 ʦʢʪʷʙʨʷ ʜʳʤʳ ʨʘʩʩʝʷʣʠʩʴ. 
ʇʦʣʷʢʠ ʩʜʘʚʘʣʠʩʴ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʢʘʨʪʠʥʫ: ʠʟ ʚʦʨʦʪ 
ʂʨʝʤʣʷ ʩʪʨʦʡʥʦ ʚʳʭʦʜʠʪ ʦʜʝʪʦʝ ʚ ʰʣʝʤʳ ʠ ʣʘʪʳ ʧʦʣʴʩʢʦʝ ʚʦʡʩʢʦ ʠ 
ʢ ʥʦʛʘʤ ʣʘʧʦʪʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʯʝʤ ʧʦʧʘʣʦ, 
ʙʨʦʩʘʝʪ ʩʚʦʠ ʙʝʩʩʣʘʚʥʳʝ ʟʥʘʤʝʥʘ! ɸ ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ, ʢʘʢ ʟʥʘʤʝʥʠʝ 
ʧʦʙʝʜʳ, ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ʠʢʦʥʘ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ ð ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʳ 
ʫʩʝʨʜʥʦʡ ʨʦʜʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ!..

       ʇʘʪʨʠʘʨʭ ɽʨʤʦʛʝʥ ʥʝ ʜʦʞʠʣ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʩʚʝʪʣʦʛʦ ʜʥʷ. 17 
ʷʥʚʘʨʷ 1612 ʛʦʜʘ ʦʥ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ ʟʘʪʦʯʝʥʠʠ ʚ ʏʫʜʦʚʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ. 



ɺ 1913 ʛʦʜʫ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʠʯʠʩʣʝʥ ʢ ʣʠʢʫ ʩʚʷʪʳʭ, ʠ ʝʛʦ ʯʝʩʪʥʳʝ ʤʦʱʠ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʧʦʯʠʚʘʶʪ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʂʨʝʤʣʷ.

       ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʭ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʧʦʜʳʪʦʞʠʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʫʨʦʢʠ ʩʤʫʪʳ. ɺʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʬʝʥʦʤʝʥ ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʘ. ʇʨʠ ʪʦʤ ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʜʫʭʦʚʥʦʤ 
ʧʦʯʠʪʘʥʠʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ, ɹʦʛʦʜʘʥʥʦʡ, ʢʘʢʦʝ ʪʘʢ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʜʣʷ ʈʫʩʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʚʨʝʤʝʥ, ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʦ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ 
ʚʟʛʣʷʜ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʯʝʤ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʘʥʥʳʤ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʤʳ 
ʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʳ ʢʘʢ ʨʘʟ ʧʘʨʘʟʠʪʠʨʦʚʘʣʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʚʩʝʦʙʱʝʤ 
ʩʘʢʨʘʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʮʘʨʶ; ʤʘʣʦ ʢʦʤʫ ʠʟ ʧʨʦʩʪʳʭ ʣʶʜʝʡ ʤʦʛʣʦ 
ʧʨʠʡʪʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʝʨʟʥʝʪ ʦʙʲʷʚʣʷʪʴ ʩʝʙʷ 
ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʮʘʨʝʤ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʝ ʷʚʣʷʷʩʴ ʪʘʢʦʚʳʤ! ɸ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ 
ʚʩʝ ʞʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʦʩʴ, ʛʥʝʚʫ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʝʣʘ: ʩʘʤʦʟʚʘʥʝʮ 
ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢ (çʚʦʨè), ʦʥ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ.

       ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ɸ. ʄ. ʇʘʥʯʝʥʢʦ ʪʦʯʥʦ 
ʧʦʜʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʠʤʝʥʠ, ʜʘʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚ ʩʚʷʪʦʤ ʢʨʝʱʝʥʠʠ, 
ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʘʥʛʝʣʘ-ʭʨʘʥʠʪʝʣʷ, ʘ ʵʪʦ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʜʝʣʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʨʫʜʠʝʤ ʥʝʯʠʩʪʳʭ, ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʠʣ13. ʄʳ ʜʦʙʘʚʠʤ ʢ ʵʪʦʤʫ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʠʥʦʝ ʠʤʷ, ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʠ ʣʠʯʠʥʫ ʠʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʦʙʦʨʦʪʥʝʤ, ʘ ʵʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʙʝʩʘʤ, ʀ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʥʝ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʣʠʯʠʥʘ, ʘ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʮʘʨʷ, 
ʪʦ ʵʪʦ ʫʞ ʧʨʷʤʦ ʜʠʘʚʦʣʴʩʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʜʠʘʚʦʣ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, 
çʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʚʠʜ ʘʥʛʝʣʘ ʩʚʝʪʘè (2 ʂʦʨ. 11, 14). ʊʘʢʦʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʚ ʢʦʥʮʝ ʤʠʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʷʚʠʪʩʷ ʩʘʤʦʟʚʘʥʝʮ, ʣʞʝ-ʍʨʠʩʪʦʩ, 
ʣʞʝʤʝʩʩʠʷ ð ʘʥʪʠʭʨʠʩʪ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʡ ð ʝʩʣʠ ʠ ʥʝ ʩʘʤ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪ, ʪʦ ʷʚʥʳʡ ʝʛʦ ʦʙʨʘʟ, ʧʨʝʜʪʝʯʘ. ʆʪʩʶʜʘ 
ʵʩʭʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʷ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʠʢʦʥʝ 
ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ: ʢʘʢ ʩʧʘʩʣʘ ʦʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʦʪ çʘʛʘʨʷʥʩʢʦʛʦ 
ʟʣʦʚʝʨʠʷè ʚ ʂʘʟʘʥʠ ʚ 1579 ʛʦʜʫ, ʢʘʢ ʩʧʘʩʣʘ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ 
ʣʞʝʮʘʨʝʡ ʚ 1612 ʛʦʜʫ, ʪʘʢ ʩʧʘʩʝʪ ʠ ʚʝʩʴ ʨʦʜ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʦʪ 
ʢʦʟʥʝʡ ʣʞʝʮʘʨʷ ð ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ.

       ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʝʚ ʥʘ ʈʫʩʠ ʙʳʣʦ ʥʝ ʜʚʘ, ʘ ʙʦʣʴʰʝ (ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 
çʤʝʣʴʯʝè, ʧʦʯʝʤʫ ʦ ʥʠʭ ʤʘʣʦ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ), ʘ ʚʦʦʙʱʝ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝʚ ð 
ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ. ʕʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʚ XVIII ʚʝʢʝ ʠ ʩ ʦʩʦʙʦʡ 
ʩʠʣʦʡ ʧʨʦʷʚʠʣʦ ʩʝʙʷ ʚ ʧʫʛʘʯʝʚʱʠʥʝ (ʇʫʛʘʯʝʚ ð ʪʦʞʝ çʮʘʨʴè ʇʝʪʨ 
III). ʂʘʢ ʪʘʢʦʝ ʤʦʛʣʦ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʈʫʩʠ? ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʩʤʫʪʳ ʜʴʷʢ ʀʚʘʥ ʊʠʤʦʬʝʝʚ, ʧʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʶ ʪʦʛʦ ʞʝ ɸ. ʄ. ʇʘʥʯʝʥʢʦ, 
ʚ ʩʚʦʝʤ çɺʨʝʤʝʥʥʠʢʝè, ʛʦʚʦʨʷ ʦʙ ʠʩʪʦʢʘʭ ʩʤʫʪʳ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʦʧʨʠʯʥʠʥʳ ʀʚʘʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ. ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ! 
ɻʨʦʟʥʳʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ çʷʢʦ ʩʝʢʠʨʦʶè ʨʘʩʩʝʯʴ ʨʫʩʩʢʦʝ 



ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʘ ʜʚʝ ʯʘʩʪʠ ð ʦʧʨʠʯʥʠʥʫ ʠ ʟʝʤʱʠʥʫ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʩʘʤʦʡ 
ʦʧʨʠʯʥʠʥʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ʪʦʞʝ ʨʘʩʩʝʢʘʣʠʩʴ ʥʘʜʚʦʝ, 
ʨʘʟʜʚʘʠʚʘʣʠʩʴ. ʆʧʨʠʯʥʠʢʠ ʜʘʚʘʣʠ ʢʣʷʪʚʫ ʥʝ ʦʙʱʘʪʴʩʷ ʩ ʟʝʤʩʢʠʤʠ, 
ʦʪʨʝʢʘʣʠʩʴ ʦʪ ʦʪʮʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠ. ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ ʂʫʨʙʩʢʦʛʦ, ɻʨʦʟʥʳʡ 
ʚʳʥʫʜʠʣ ʩʚʦʝʛʦ ʣʶʙʠʤʮʘ ʌʝʜʦʨʘ ɹʘʩʤʘʥʦʚʘ ʟʘʨʝʟʘʪʴ ʨʦʜʥʦʛʦ 
ʦʪʮʘ14. ʆʧʨʠʯʥʠʢʠ ð ʦʙʦʨʦʪʥʠ. ʊʦ ʦʥʠ ʩʚʝʪʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʪʦ ʦʥʠ ð 
çʤʦʥʘʭʠè ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʛʦ ʦʨʜʝʥʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ çʜʠʘʢʦʥʦʤè ð ʮʘʨʝʤ. 
ʅʦʯʴʶ ð ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʦʨʛʠʠ ʠ ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʫʪʨʦʤ ð ʩʪʦʷʥʠʝ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʙʦʛʦʤʦʣʴʝ, çʧʦʢʘʷʥʥʳʝè ʩʣʝʟʳ... ɻʨʦʟʥʳʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠʛʨʘʝʪ ʚ 
ɼʚʦʡʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʦʙʦʨʦʪʥʠʯʝʩʪʚʦ: ʮʘʨʝʤ ʦʥ ʩʘʞʘʝʪ ʚ ʂʨʝʤʣʝ ʉʠʤʝʦʥʘ 
ɹʝʢʙʫʣʘʪʦʚʠʯʘ, ʘ ʩʘʤ ʞʠʚʝʪ ʥʘ ʄʦʩʢʚʝ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʢʥʷʟʷ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ. ɺ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʞʝ çʠʛʨʳè ʣʶʙʠʣ ʠʛʨʘʪʴ ʧʦʪʦʤ ʠ ʇʝʪʨ I. 
ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʢʘʢ ʠ ʀʚʘʥ ɻʨʦʟʥʳʡ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʡ ʤʝʨʝ, ʦʥ 
ʦʢʨʫʞʘʣ ʩʝʙʷ ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ. ɽʩʣʠ ʦ ʇʝʪʨʝ I ʝʩʪʴ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʷʚʠʣʩʷ ʩʦʟʜʘʪʝʣʝʤ ʧʝʨʚʦʡ ʤʘʩʦʥʩʢʦʡ 
ʣʦʞʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ15, ʪʦ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠ çʤʦʥʘʰʝʩʢʠʡè ʦʨʜʝʥ ʦʧʨʠʯʥʠʥʳ 
ʩ ʝʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʝʡ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʛʦ çʯʝʨʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘè ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ 
ʧʦʧʘʜʘʥʠʷ ʥʝʢʦʝʛʦ çʚʠʨʫʩʘè ʪʘʤʧʣʠʝʨʩʪʚʘ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʧʦʯʚʫ? 
ɻʨʦʟʥʳʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʮʦʚ ʠ ʜʝʪʝʡ, 
ʥʦ ʠ ʣʶʜʝʡ ʙʝʟʨʦʜʥʳʭ ð ʨʦʜʦʚʠʪʳʤ. ʇʨʠ ʥʝʤ ʤʥʦʛʠʝ, çʢʪʦ ʙʳʣ 
ʥʠʯʝʤè, ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ çʚʩʝʤè... ɽʩʣʠ ʪʘʢ ʠʟʚʦʣʠʣ ʜʝʣʘʪʴ ʟʘʢʦʥʥʳʡ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʮʘʨʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʵʪʦ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʤʦʞʥʦ! ɺʦʪ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ, ʜʫʭʦʚʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠʩʪʦʢ ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʘ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʉʢʘʟʘʥʥʦʝ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʳ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʣʠʩʴ ʦʪ ʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʵʧʦʭʠ ʀʚʘʥʘ 
ɻʨʦʟʥʦʛʦ. ʕʪʘ ʵʧʦʭʘ ʣʠʰʴ ʩʦʟʜʘʣʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʯʚʫ, ʦʩʦʙʦ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʫʶ ʜʣʷ ʩʝʤʷʥ ʜʚʦʡʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʘ ɼʘʣʴʥʝʡʰʠʡ 
ʠʤʧʫʣʴʩ ʵʪʠʤ ʷʚʣʝʥʠʷʤ ʧʨʠʜʘʝʪʩʷ ʪʝʤʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʫʙʠʡʩʪʚʘ 
ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʮʘʨʝʚʠʯʘ ɼʠʤʠʪʨʠʷ ʠ ʚʦʮʘʨʝʥʠʝʤ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ, ʩ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʤʥʦʛʠʭ, ʮʘʨʷ ɹʦʨʠʩʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘ. ɿʥʘʯʠʪ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʤʦʞʥʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʣʶʙʦʤʫ, ʢʦʤʫ ʧʦʚʝʟʝʪ!

       ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʷ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʩʠʣʳ ð ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʢʦʨʦʣʝʡ ʠ ʨʠʤʩʢʦ-
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ. çʊʝʤʥʳʡ ɿʘʧʘʜè ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ 
ʩʦʟʥʘʥʠʠ ð ʩʠʥʦʥʠʤ ʘʜʘ, ʛʨʝʭʘ, ʧʦʛʠʙʝʣʠ, ʘʥʪʠʧʦʜ çɺʦʩʪʦʢʫè, ʛʜʝ 
ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʩʦʣʥʮʝ. ʆʪʩʶʜʘ ʢʨʘʡʥʝʝ ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʜʝʡʥʦʡ 
ʙʦʨʴʙʳ ʩ ɿʘʧʘʜʦʤ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 
XVII ʚʝʢʘ!

       ʅʘʢʦʥʝʮ, ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚʳʩʚʝʪʠʣʦ ʛʣʫʙʠʥʥʫʶ ʦʩʥʦʚʫ 
ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʘʢ ʚ ʬʦʢʫʩʝ ʵʪʘ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʦʪʨʘʟʠʣʘʩʴ ʚ ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʭ ʩʧʦʨʘʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʩʣʦʚ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʧʦʜʧʠʩʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ɽʨʤʦʛʝʥʘ ʧʦʜ ʛʨʘʤʦʪʦʡ ʦ 
ʢʘʧʠʪʫʣʷʮʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠʝʨʘʨʭʠ ʠ ʣʫʯʰʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʮʘʨʷ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚ 



ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ, ʦʙʱʠʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. ʋ ʦʜʥʦʡ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʦʙʱʠʥʳ ð ʈʦʩʩʠʠ ʜʚʘ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ-ʜʫʭʦʚʥʳʡ (ʧʘʪʨʠʘʨʭ) 
ʠ ʩʚʝʪʩʢʠʡ (ʮʘʨʴ). ʆʥʠ ʦʙʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ ʟʘ ʚʩʝ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʚ 
ʦʙʱʠʥʝ, ʥʦ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ: ʮʘʨʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ð ʟʘ ʜʝʣʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ (ʭʦʪʷ ʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩʘʤʦʝ 
ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʠ ʧʦʯʝʪʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ) ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʟʘ ʜʝʣʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ, ʜʫʭʦʚʥʳʝ (ʭʦʪʷ ʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʤʦʞʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʥʫʞʥʦ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʩʘʤʦʝ 
ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ). ʎʘʨʠ ʩʦʚʝʪʫʶʪʩʷ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ ð ʩ 
ʮʘʨʷʤʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ. ʊʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ð 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʡ ʯʣʝʥ ʙʦʷʨʩʢʦʡ ɼʫʤʳ (ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ). ɽʩʣʠ ʥʝʪ ʮʘʨʷ, 
ʪʦ ʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʤʠʨʩʢʠʝ ʜʝʣʘ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʶ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ɽʩʣʠ ʚ ʜʝʣʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʪʦ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʫʶ 
ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ ʩʧʘʩʘʶʪ ʥʠ ʢʪʦ ʠʥʳʝ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ! ʉʤʫʪʘ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʯʝʥʴ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʧʦʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʙʳʣʘ ʠ ʥʝ ʤʳʩʣʠʣʘ ʩʝʙʷ 
çʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʥʳʤè ʦʨʫʜʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʭʦʯʝʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ (ɸ ɺ ʂʘʨʪʘʰʦʚʫ). ʆʥʘ ʤʦʛʣʘ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʠ 
ʧʨʝʙʳʚʘʣʘ ʚ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ ʪʝʭ ʜʝʣʘʭ, ʚ 
ʢʘʢʠʭ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʠ ʜʦ ʪʝʭ 
ʛʨʘʥʠʮ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ.

       ɺ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʩʪʦʨʦʥ ʥʝ 
ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʟʘʭʚʘʪʥʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʩʝʙʝ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘ ʙʳ ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʘ, ʠʙʦ ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʦ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʫʟʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʥʦ ʠ ʚ ʰʠʨʦʢʦʤ ʢʘʢ 
ʚʦʦʙʱʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʩʪʘʪʴ ʪʝʤ, ʯʝʤ ʪʳ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʥʝ ʷʚʣʷʝʰʴʩʷ 
ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʝʙʝ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ 
ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʯʝʪʢʦʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ, 
ʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ (çʧʨʘʚʘè) ʦ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʠ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʮʘʨʩʢʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢ ʨʘʟ ʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ. ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠʩʴ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʣʦʛʠʢʦʡ ʚʝʱʝʡ ʠ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʝʡ. 
ʅʦ ʧʨʦʤʳʩʣʫ ɹʦʞʠʶ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʠ ʜʘʥ ʙʳʣ 
ʝʱʝ ʠ ʦʩʦʙʳʡ, ʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʪʦʛʦ, ʢʘʢʠʤʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʣʘʚʳ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʣʘʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ɺʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʘʣ ʌʠʣʘʨʝʪ.

 



3. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ʌʀʃɸʈɽʊ (1619ð1633)

       ʕʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʫʜʴʙʳ! ʌʝʦʜʦʨ ʅʠʢʠʪʠʯ ʈʦʤʘʥʦʚ 
(ʪʘʢʦʚʦ ʝʛʦ ʤʠʨʩʢʦʝ ʠʤʷ) ʨʦʜʠʣʩʷ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʤʝʞʜʫ 1554ð1560 
ʛʦʜʘʤʠ ʚ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ 
ʟʥʘʪʥʦʡ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝ, 
ʦʢʘʟʘʚʰʝʡʩʷ ʚ ʨʦʜʩʪʚʝ ʩ 
ʈʶʨʠʢʦʚʠʯʘʤʠ, ʩ ʩʘʤʠʤ ʀʚʘʥʦʤ 
ɻʨʦʟʥʳʤ. ʌʝʦʜʦʨ ʅʠʢʠʪʠʯ ʧʨʠʭʦʜʠʣʩʷ 
ʜʚʦʶʨʦʜʥʳʤ ʙʨʘʪʦʤ ʮʘʨʶ ʌʝʦʜʦʨʫ 
ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʫ. ʉ ʶʥʳʭ ʣʝʪ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʩʷ 
ʚ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʙʳʣ ʰʠʨʦʢʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥ, ʦʙʣʘʜʘʣ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤʠ 
ʜʫʰʝʚʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ, ʧʨʠʷʪʥʦʡ 
ʚʥʝʰʥʦʩʪʴʶ, ʙʳʣ ʣʶʙʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʚʠʜʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʣʶʙʠʣ ʠ ʫʤʝʣ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ. 
ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʦʥ ʩʦʟʜʘʥ ʜʣʷ ʚʳʩʦʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʇʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʮʘʨʷ ʌʝʦʜʦʨʘ ʦʥ ʩʪʘʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʦʚ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʪʨʦʥ, ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʭʦʪʝʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʝʛʦ ʚʠʜʝʪʴ 
ʮʘʨʝʤ. ʕʪʦ ʚʩʝ ʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ɹʦʨʠʩ ɻʦʜʫʥʦʚ, 
ʧʨʠʜʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʩʪʘʨʘʣʩʷ ʨʘʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ ʠ ʩʦ ʚʩʝʤ ʝʛʦ 
ʨʦʜʦʤ.

       ɹʨʘʪʴʷ ʈʦʤʘʥʦʚʳ ʙʳʣʠ ʩʦʩʣʘʥʳ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʤʝʩʪʘ. ʌʝʦʜʦʨʘ 
ʅʠʢʠʪʠʯʘ ʨʘʟʣʫʯʠʣʠ ʩ ʞʝʥʦʡ ʠ ʜʝʪʴʤʠ. ɺ ʩʩʳʣʢʘʭ ʝʛʦ ʞʝʥʫ ʠ ʝʛʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʩʪʨʠʛʣʠ ʚ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 
ʦʪʣʫʯʠʪʴ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ. ʊʘʢ ʌʝʦʜʦʨ ʅʠʢʠʪʠʯ ʩʪʘʣ 
ʤʦʥʘʭʦʤ ʌʠʣʘʨʝʪʦʤ. ʉʤʠʨʠʚʰʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ʚʦʣʝʡ ɹʦʞʠʝʡ, ʌʠʣʘʨʝʪ ʩʪʘʣ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʧʦʜʚʠʟʘʪʴʩʷ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʩʪʨʦʛʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʘʩʢʝʟʳ ʠ ʪʘʢ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʝʫʩʧʝʣ, ʯʪʦ ʚʳʟʚʘʣ ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠ 
ʧʦʯʠʪʘʥʠʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʤʠʨʝ! ʇʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ɹʦʨʠʩʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘ ʝʛʦ 
ʚʦʟʚʦʜʷʪ ʚ ʩʘʥ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʈʦʩʪʦʚʩʢʦʛʦ. ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʡ II, ʟʘʭʚʘʪʠʚ 
ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʚ ʧʣʝʥ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪ ʝʛʦ ʜʘʞʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ. ʅʦ ʵʪʦʤʫ 
ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʤʫ ʘʢʪʫ ʥʝ ʧʨʠʜʘʚʘʣʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʥʠ ʩʘʤ ʌʠʣʘʨʝʪ, 
ʥʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɽʨʤʦʛʝʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʌʠʣʘʨʝʪ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʥʘʩʠʣʠʶ, ʠ ʥʘʟʳʚʘʣ ʝʛʦ çʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʮʝʤè. 
ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʢʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʦʥ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʧʘʩʥʫʶ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʛʣʘʚʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʘ ʫ ʉʠʛʠʟʤʫʥʜʘ III. 
ɿʘ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʪʚʝʨʜʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ ʚ ʜʫʭʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ɽʨʤʦʛʝʥʘ ʌʠʣʘʨʝʪ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʦʤ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʧʦʩʣʝ ʩʦʙʳʪʠʡ 
1612 ʛʦʜʘ ʚ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʧʣʝʥ, ʛʜʝ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʩʝʤʴ ʜʦʣʛʠʭ ʣʝʪ. ɺ 
ʛʣʘʟʘʭ ʥʘʨʦʜʘ ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ ʠ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʝʤ ʟʘ ʚʝʨʫ.



       ʊʝʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʚ 1613 ʛʦʜʫ ɿʝʤʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ 
ʠʟʙʠʨʘʝʪ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʝʛʦ ʨʦʜʥʦʛʦ ʩʳʥʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ. ɺʩʝ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ ʩʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʘʪʴ ʌʠʣʘʨʝʪ, 
ʢʦʛʜʘ ʫʜʘʩʪʩʷ ʚʳʟʚʦʣʠʪʴ ʝʛʦ ʠʟ ʇʦʣʴʰʠ. ɺ 1619 ʛʦʜʫ ʵʪʦ ʫʜʘʝʪʩʷ, 
ʌʠʣʘʨʝʪ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ 14 
ʠʶʥʷ, ʘ ʯʝʨʝʟ 10 ʜʥʝʡ, 24 ʠʶʥʷ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʝʛʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʚ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ɺʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʦʙʦʨʥʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʦ 
ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʝʛʦ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʌʠʣʘʨʝʪʘ 
ʢʘʢ ç...ʤʫʞʘ ʚʦ ʫʯʝʥʠʠʭ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʘʧʦʩʪʦʣ ʠ ʦʪʝʮ ʟʝʣʦ 
ʠʟʷʱʥʘ, ʠ ʚ ʯʠʩʪʦʪʝ ʞʠʪʠʷ ʠ ʙʣʘʛʠʭ ʥʨʘʚ ʠʟʚʝʩʪʥʘ; ʥʘʠʧʘʯʝ ʞʝ ʠ 
ʩʝʛʦ ʨʘʜʠ (ʦʥ ʠʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ.ð ɸʚʪ.) çʢʦ ʧʦ ʧʣʦʪʠ ʪʦʡ 
ʮʘʨʝʚ ʦʪʝʮ, ʠ ʩʝʛʦ ʨʘʜʠ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʮʘʨʩʪʚʠʶ ʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴ ʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴ, ʠ ʩʠʨʳʤ ʟʘʩʪʫʧʥʠʢ ʠ ʦʙʠʜʠʤʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʪʝʣʴè16.

       ʊʘʢ ʌʠʣʘʨʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʧʨʦʩʪʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʦʥ ʢʘʢ ʙʳ ʠ ʙʳʣ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ,ðʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ! ʊʘʢʦʛʦ ʧʦʚʦʨʦʪʘ 
ʜʝʣ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʦʞʠʜʘʪʴ ʪʝ, ʢʪʦ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʩʪʨʠʛʘʣ ʝʛʦ 
ʚ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ...

       ʅʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʘʞʝʥ ʠ ʠʥʦʡ ʘʩʧʝʢʪ: ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ 
ʩʠʪʫʘʮʠʷ, ʫʥʠʢʘʣʴʥʘʷ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʛʜʘ ʨʦʜʥʳʝ ʦʪʝʮ ʠ ʩʳʥ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʜʚʫʤʷ ʛʣʘʚʘʤʠ ʝʜʠʥʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ! ʇʘʪʨʠʘʨʭ 
ʌʠʣʘʨʝʪ ʪʠʪʫʣʫʝʪʩʷ Ăʚʝʣʠʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ", ʢʘʢ ʠ ʮʘʨʴ (ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʜʣʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʠʥʦʡ ʪʠʪʫʣ ð ʚʝʣʠʢʠʡ ʛʦʩʧʦʜʠʥ).

       ʄʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ (ʚ ʧʨʷʤʦʤ ʠ ʧʝʨʝʥʦʩʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ) 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʝ ʦʩʦʙʫʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʚʩʝʡ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʦʪ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʨʦʢ ʢʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ɹʦʞʠʝ 
ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʙʳʣ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʷʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ.

       ʉʣʫʯʘʡʥʦ ʚʳʰʣʦ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʚ ʘʧʨʝʣʝ 1619 ʛʦʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʟʘ 
ʩʙʦʨʦʤ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʡ ʧʨʠʙʳʣ ʠʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʌʝʦʬʘʥ. ʆʥ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʝʛʦʩʷ ʠʟ ʇʦʣʴʰʠ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʠ 
ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ ʯʠʥ ʧʦʩʚʷʱʝʥʠʷ ʝʛʦ ʚ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʠ ʥʘʧʠʩʘʣ ʦʩʦʙʫʶ 
ʛʨʘʤʦʪʫ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʚʰʫʶ ʝʱʝ ʨʘʟ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʤ, ʧʨʘʚʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʩʘʤʠʤ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʠ ʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʪʝʣʝʡ ʩʚʦʝʡ ʎʝʨʢʚʠ.

       ʉʨʝʜʠ ʤʥʦʛʠʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣ, ʥʘʢʦʧʠʚʰʠʭʩʷ ʟʘ ʩʝʤʠʣʝʪʥʠʡ 
ʧʝʨʠʦʜ ʤʝʞʜʫʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ, ʦʜʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʦʪ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ 
ʩʢʦʨʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʜʝʣʦ ʦ ʢʥʠʞʥʳʭ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠ ʠʭ, 



ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʭ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʦʤ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʣʘʚʨʳ ɼʠʦʥʠʩʠʝʤ 
(ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣ 16-ʤʝʩʷʯʥʫʶ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʫʶ ʦʙʦʨʦʥʫ 
ʦʙʠʪʝʣʠ ʠ ʨʘʩʩʳʣʘʣ ʧʦ ʛʦʨʦʜʘʤ ʛʨʘʤʦʪʳ ʩ ʧʨʠʟʳʚʘʤʠ ʚʩʪʘʪʴ ʥʘ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ), ʩʪʘʨʮʝʤ ɸʨʩʝʥʠʝʤ ɻʣʫʭʠʤ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ 
ʀʦʘʥʥʦʤ ʅʘʩʝʜʢʦʡ. ʀʤ ʢʘʢ ʣʶʜʷʤ ʢʥʠʞʥʳʤ, ʤʫʜʨʳʤ ʠ ʟʥʘʶʱʠʤ 
ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʚʝʨʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʪʝʢʩʪ ʊʨʝʙʥʠʢʘ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʢʥʠʛ ʩ ʜʨʝʚʥʠʤʠ ʛʨʝʯʝʩʢʠʤʠ ʦʙʨʘʟʮʘʤʠ ʠ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ 
ʧʦʛʨʝʰʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʪʝʢʩʪʦʚ. ʆʥʠ ʚʳʷʚʠʣʠ ʥʝʤʘʣʦ 
ʦʰʠʙʦʢ ʚ ʥʘʰʠʭ ʢʥʠʛʘʭ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʯʠʥʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʦʩʚʷʱʝʥʠʷ 
ʚʦʜʳ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝ: ç...ʠ ʦʩʚʷʪʠ ʚʦʜʫ ʩʠʶ ɼʫʭʦʤ ʊʚʦʠʤ ʩʚʷʪʳʤè ʫ ʥʘʩ 
ʝʱʝ ʧʨʠʙʘʚʣʷʣʦʩʴ ð çʠ ʦʛʥʝʤè. ʕʪʘ ʧʨʠʙʘʚʢʘ ʙʳʣʘ ʩʧʨʘʚʱʠʢʘʤʠ 
ʫʩʪʨʘʥʝʥʘ ʩ ʧʦʜʨʦʙʥʳʤʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʥʦʛʠʝ 
ʤʦʣʠʪʚʳ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʝ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʃʠʮ ʉʚʷʪʦʡ ʊʨʦʠʮʳ, ʦʢʘʥʯʠʚʘʣʠʩʴ 
ʩʣʘʚʦʩʣʦʚʠʝʤ ʊʨʦʠʮʝ, ʘ ʥʝ ʵʪʦʤʫ ʃʠʮʫ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʷʚʥʦ ʥʝʣʝʧʦ ʠ 
ʪʦʞʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥʦ. ʅʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʚʠʩʪʥʠʢʠ ʚʦʟʙʫʜʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚ 
ʩʧʨʘʚʱʠʢʦʚ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʨʫʪʠʮʢʦʛʦ ʀʦʥʫ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʣʠʮ. ʅʘ ʫʟʢʦʤ ʉʦʙʦʨʝ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʯʪʠ ʩʪʦʣʠʯʥʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʀʦʥʘ ʦʩʫʜʠʣ ɼʠʦʥʠʩʠʷ, ɸʨʩʝʥʠʷ ʠ ʀʚʘʥʘ ʅʘʩʝʜʢʫ. ʆʥʠ 
ʙʳʣʠ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʝʨʝʪʠʢʘʤʠ, ʭʦʪʝʚʰʠʤʠ çʦʛʦʥʴ ʠʟ ʤʠʨʘ ʠʟʚʝʩʪʠè. 
ʇʝʨʚʳʡ ʧʦʜʘʣ ʠʤ ʨʫʢʫ ʧʦʤʦʱʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʌʝʦʬʘʥ. ɿʘʪʝʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ 
ʌʠʣʘʨʝʪ ʠ ʌʝʦʬʘʥ ʥʘ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʤ ʉʦʙʦʨʝ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʤʥʦʛʠʭ 
ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʚ ʜʝʣʦ, ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʧʨʘʚʳʤʠ 
ɼʠʦʥʠʩʠʷ ʠ ʝʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ17. ʅʝ ʚʩʝ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ 
ʪʘʢʠʤ ʨʝʰʝʥʠʝʤ. Ho ʨʘʩʢʦʣʘ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʡ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʫʢʘʟʘʣ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʳʯʘʷ 
ʧʨʠʯʘʱʘʪʴ ʤʠʨʷʥ ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʦ (ʚʦ ʠʤʷ ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ). 
ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʵʪʠʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʌʠʣʘʨʝʪ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʝʜʠʥʦʢʨʘʪʥʦʝ 
ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʝ ʤʠʨʷʥ, ʯʪʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʠ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ. ʉ ʵʪʠʤ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʪʦʞʝ ʥʝ ʚʩʝ ʙʳʣʠ ʩʦʛʣʘʩʥʳ, 
ʥʦ ʨʘʩʢʦʣʘ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ.

       ɽʱʝ ʦʜʥʦ ʚʘʞʥʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʜʝʣʦ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦʙ 
ʦʙʨʘʟʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʙʳʚʰʠʭ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ, ʫʥʠʘʪʦʚ ʠ 
ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ, ʥʦ ʞʠʚʰʠʭ ʨʘʥʝʝ ʚ ʄʘʣʦʡ, ʠʣʠ ɹʝʣʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʠ ʃʠʪʚʝ. ʉʚʷʪʝʡʰʝʤʫ ʌʠʣʘʨʝʪʫ ʜʦʥʝʩʣʠ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʞʝ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʥʘ ʥʝ ʚʝʣʝʣ ʢʨʝʩʪʠʪʴ ʜʚʫʭ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʧʦʞʝʣʘʚʰʠʭ 
ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʘ ʧʨʠʥʷʣ ʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ. 
ɺ 1620 ʛʦʜʫ ʤʝʞʜʫ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʌʠʣʘʨʝʪʦʤ ʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʀʦʥʦʡ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʦʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʢʘʢ ʚ 
ʣʠʯʥʳʭ ʙʝʩʝʜʘʭ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ ʦʩʦʙʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʉʦʙʦʨʝ. ʉʫʪʴ ʠʭ ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ.

       ʀʦʥʘ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ 95-ʝ ʧʨʘʚʠʣʦ VI ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʠ 
ʥʘ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʫʶ ʧʨʘʢʪʠʢʫ, ʥʘʰʝʜʰʫʶ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʦʪʚʝʪʘʭ 
ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʅʠʬʦʥʪʘ ʂʠʨʠʢʫ, ʥʘ ʝʛʦ çɺʦʧʨʦʰʘʥʠʝè 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʢʨʝʩʪʠʪʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ 



ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʪʲ, ʢʘʢ ʪʝʭ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ 95-ʤ 
ʧʨʘʚʠʣʦʤ (ʘʨʠʘʥʝ, ʤʘʢʝʜʦʥʠʘʥʝ, ʥʦʚʘʮʠʘʥʝ). ʅʘ ʵʪʦ ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʯʪʦ çʣʘʪʠʥʷʥʝ ð ʧʘʧʝʞʥʠʢʠ ʩʫʪʴ 
ʩʢʚʝʨʥʝʡʰʠʝ ʠ ʟʣʝʡʰʠʝ ʠʟ ʚʩʝʭ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʠʙʦ ʦʥʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʚ ʩʚʦʡ 
ʟʘʢʦʥ ʧʨʦʢʣʷʪʳʝ ʝʨʝʩʠ ʚʩʝʭ ʜʨʝʚʥʠʭ ʝʣʣʠʥʩʢʠʭ, ʞʠʜʦʚʩʢʠʭ, 
ʘʛʘʨʷʥʩʢʠʭ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʠʭ ð ɸʚʪ.) ʠ ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʝʨ, ʠ 
ʩʦ ʚʩʝʤʠ... ʷʟʳʯʥʠʢʘʤʠ ʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ.., ʝʨʝʪʠʢʘʤʠ ʦʙʱʝ ʚʩʝ 
ʤʫʜʨʩʪʚʫʶʪ ʠ ʜʝʣʘʶʪè. ɽʩʣʠ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʦʪʚʝʪʘʤ ʅʠʬʦʥʪʘ ʂʠʨʠʢʫ, ʚ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ, ʪʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʭ ʝʨʝʩʠ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʨʦʩʣʠ, çʠʙʦ ʧʦʩʣʝʜʠ ʪʦʛʦ ʫ 
ʣʘʪʠʥʷʥ ʤʥʦʛʠʝ ʝʨʝʩʠ ʫʯʠʥʠʣʠʩʷè, ʪʘʢ ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʧʦʜʧʘʜʘʶʪ 
ʧʦʜ ʪʫ ʯʘʩʪʴ 95-ʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ VI ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦ ʝʨʝʪʠʢʘʭ çʧʘʚʣʠʘʥʘʭ, ʝʚʥʦʤʠʘʥʘʭ, ʤʦʥʪʘʥʠʩʪʘʭ, 
ʤʘʥʠʭʝʷʭ, ʚʘʣʝʥʪʠʘʥʘʭ, ʤʘʨʢʠʦʥʠʪʘʭè, ʯʪʦ ʪʘʢʦʚʳʭ ʥʫʞʥʦ ʢʨʝʩʪʠʪʴ 
ʚʪʦʨʠʯʥʦ. ʀʙʦ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, çʚ ʣʘʪʳʥʩʢʠʭ 
ʝʨʝʩʷʭ ʚʩʝ ʪʝ ʝʨʝʩʠ ʝʩʪʴ ʩʫʪʴè18. ɺ ʩʦʙʦʨʥʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʧʦ 
ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦ, ʯʪʦ çʣʘʪʳʥʷʥʝè 
ʧʨʠʥʷʣʠ ʦʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪ çʞʠʜʦʚ ʠ ʘʨʤʷʥè19. ɺ 
ʵʪʦʤ ʧʝʨʝʯʥʝ ʚʩʝʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷʤʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʪʤʝʯʘʶʪʩʷ ʪʘʢʠʝ 
ʧʫʥʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʢ 
ʢʘʪʦʣʠʢʘʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʢʨʝʱʝʥʠʝ ʚ ʦʜʥʦ ʧʦʛʨʫʞʝʥʠʝ ʠ ʟʘʧʨʝʪ 
ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʟʘ ʫʤʝʨʰʠʭ. ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥʦ ʣʠʰʴ ʢ ʪʘʢʠʤ 
ʢʨʘʡʥʠʤ ʪʝʯʝʥʠʷʤ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ, ʢʘʢ ʩʦʮʠʥʠʘʥʩʪʚʦ.

       ʉʦʙʦʨ 1620 ʛʦʜʘ ʨʝʰʠʣ ʪʘʢʞʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʠʟ ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ, ʃʠʪʚʳ, ʄʘʣʦʨʦʩʩʠʠ, 
ʇʦʣʴʰʠ. ʊʝʭ, ʢʪʦ ʧʨʝʙʳʚʘʣ ʪʘʤ ʚ ʫʥʠʘʪʩʢʠʭ ʦʙʱʠʥʘʭ, ʢʪʦ ʙʳʣ 
ʢʨʝʱʝʥ ʦʙʣʠʚʘʥʠʝʤ, ʢʪʦ ʙʳʣ ʢʨʝʱʝʥ ʧʦʛʨʫʞʝʥʠʝʤ, ʥʦ ʦʪ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʧʦʤʠʥʘʚʰʝʛʦ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʘʧʫ, ʧʦʚʝʣʝʚʘʣʦʩʴ ʚʪʦʨʠʯʥʦ 
ʢʨʝʩʪʠʪʴ ʚ ʪʨʠ ʧʦʛʨʫʞʝʥʠʷ. ʊʝʭ, ʢʪʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʢʨʝʱʝʥ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʠ ʚ ʫʥʠʠ ʥʝ ʙʳʣ, ʪʝʭ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʙʝʟ ʧʝʨʝʢʨʝʱʠʚʘʥʠʷ. 
ʆʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʯʪʠ ʚʦʩʴʤʠ ʣʝʪ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʇʦʣʴʰʝ. çʗ ʚʠʜʝʣ ʤʥʦʛʠʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʫ ʩʘʤʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʪʘʤ 
ʙʝʣʦʨʫʩʮʘʤʠ,ð ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ.ð ɺ ʦʜʥʦʤ ʜʦʤʝ ʫ ʥʠʭ, ʫ ʦʪʮʘ ʩ 
ʜʝʪʴʤʠ, ʫ ʤʫʞʘ ʩ ʞʝʥʦʶ, ʫ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ ʩ ʨʘʙʘʤʠ ʪʨʠ ʠʣʠ ʯʝʪʳʨʝ 
ʚʝʨʳ: ʦʜʠʥ ʜʝʨʞʠʪ ʚʝʨʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ, ʜʨʫʛʦʡ ʧʘʧʝʞʩʢʫʶ, ʪʨʝʪʠʡ 
ʣʶʪʝʨʩʢʫʶ, ʠʥʦʡ ʢʘʣʴʚʠʥʩʢʫʶ, ʠʥʦʡ ʥʦʚʦʢʨʝʱʝʥʩʢʫʶ, ʠʥʦʡ 
ʘʨʠʘʥʩʢʫʶ ʠ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʪʨʘʧʝʟʝ ʝʜʷʪ ʠ ʧʴʶʪ ʠ 
ʩʦʚʦʢʫʧʣʷʶʪʩʷ ʙʨʘʢʦʤ, ʠʥʳʝ ʚʤʝʩʪʝ ʠ ʤʦʣʠʪʚʫ ʪʚʦʨʷʪ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ 
ʥʠʭ ʤʦʣʷʪʩʷ ʟʘ... ʧʘʧʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʣʠʪʫʨʛʠʠ... ʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʫʥʠʘʪʘʤʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʷʣʠ ʫʥʠʶ ʠʣʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩ 
ʧʘʧʝʞʥʠʢʘʤʠ... ʀʥʳʝ ʪʘʤ ʨʘʜʠ ʥʘʧʘʩʪʝʡ ʠ ʛʦʥʝʥʠʡ ʧʦʢʦʨʠʣʠʩʴ 
ʧʘʧʝ; ʤʥʦʛʠʝ ʦʤʨʘʯʠʣʠʩʴ ʝʨʝʪʠʯʝʩʪʚʦʤ... ʘ ʠʥʳʝ ʪʝʨʧʷʪ ʙʝʜʳ ʠ 
ʥʘʧʘʩʪʠ ʨʘʜʠ ʥʘʰʝʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʶʪ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʳʤʠ 



ʚ ʧʘʧʠʥʦ ʫʯʝʥʠʝè20.

       ɺʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʯʘʩʪʦ çʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤè ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ, ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʦʚ ʠ ʫʥʠʘʪʦʚ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣʠ ʚʦʚʩʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ. 
ʆʰʠʙʦʯʥʦʝ ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʝ çʣʘʪʳʥʩʪʚʫè ʪʘʢʠʭ ʝʨʝʩʝʡ, ʢʘʢʠʭ ʚ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʙʳʚʘʣʦ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʜʘʞʝ ʩʪʦʣʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʢʘʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʌʠʣʘʨʝʪ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʠ ʙʦʣʝʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʤ ʚʟʛʣʷʜʝ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʦ ʦʥ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʦʨʦʰʦ ʦʪʣʠʯʘʣʠ çʧʘʧʝʞʩʢʫʶè 
ʚʝʨʫ ʦʪ çʣʶʪʝʨʩʢʦʡè, çʢʘʣʴʚʠʥʩʢʦʡè, çʫʥʠʘʪʩʢʦʡè. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʟʜʝʩʴ ʠʤʝʝʪ ʤʝʩʪʦ ʥʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. ʇʦʜ çʣʘʪʳʥʩʪʚʦʤè ʨʫʩʩʢʠʝ ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʧʦʥʠʤʘʶʪ 
ʚʩʝ ʟʘʧʘʜʥʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʚʦʦʙʱʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʯʫʞʜʦ ʚʝʨʝ 
çʩʚʷʪʳʭ ʘʧʦʩʪʦʣ ʠ ʩʚʷʪʳʭ ʦʪʝʮè, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ (ʠ 
ʩʦʜʝʨʞʠʪ!) ʚʩʝ ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ, ʠʫʜʝʡʩʢʠʝ, ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʠʝ ʠ ʚʩʝ 
ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʩʪʴ ʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʪ ʥʫʞʜʳ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ, ʢʘʢʠʝ 
ʠʟ ʵʪʠʭ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʢ çʧʘʧʝʞʥʠʢʘʤè, ʢʘʢʠʝ 
ð ʢ çʣʶʪʝʨʦʤè ʠʣʠ çʢʘʣʴʚʠʥʦʤè...

       ʊʘʢʦʚʳʤ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ; 
ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʨʘʟʜʝʣʷʣʠʩʴ ʜʘʚʥʦ ʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ ʚʩʝʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ. ʅʫʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʢʝʬʘʣʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 1448 
ʛʦʜʘ ʷʚʠʣʘʩʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʘʢʮʠʝʡ ʥʘ ʌʣʦʨʝʥʪʠʡʩʢʫʶ ʫʥʠʶ, 
ʢʦʛʜʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʩʪʘʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ. ʀ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦʩʴ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʫʥʠʠ ʚ ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʝʤʣʷʭ, ʟʘʚʝʨʰʠʚʰʝʡʩʷ ɹʨʝʩʪʩʢʠʤ ʘʢʪʦʤ 1596 ʛʦʜʘ21. 
ʉʣʝʜʫʝʪ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʪʘ çʜʫʭʦʚʥʘʷ ʟʨʝʣʦʩʪʴè ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʤʥʦʛʠʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʙʦʛʦʩʣʦʚʦʚ, ʩʪʘʣʘ 
ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʘʚʪʦʢʝʬʘʣʠʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʧʨʦʷʚʠʣʘʩʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʢʘʢ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʥʝʧʨʠʷʪʠʝ ʫʥʠʠ ʠ ʢʘʢʦʛʦ-
ʣʠʙʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ. ɺʘʞʥʝʡʰʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʩʪʘʣʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʢʥʠʛʦʧʝʯʘʪʘʥʠʷ. ʇʨʠ ʥʝʤ 
ʙʳʣʦ ʠʟʜʘʥʦ ʢʥʠʛ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʟʘ ʚʩʶ ʧʨʝʜʳʜʫʱʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʢʥʠʛʦʧʝʯʘʪʘʥʠʷ22. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʵʪʠʭ ʢʥʠʛ çʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠʩʴè 
ʣʠʯʥʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʌʠʣʘʨʝʪʦʤ. B ʧʦʩʣʝʩʣʦʚʠʷʭ ʢ ʢʥʠʛʘʤ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʚʝʨʷʣʠʩʴ ʧʦ çʜʨʝʚʥʠʤ ʭʘʨʘʪʝʡʥʳʤ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʤè 
ʩʧʠʩʢʘʤ; ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʫʣʦʤʷʥʫʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʝʨʢʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʧʦ 
ʛʨʝʯʝʩʢʠʤ ʪʝʢʩʪʘʤ. ɺ ʨʘʟʥʳʭ ʠʟʜʘʥʠʷʭ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʢʥʠʛʠ 
ʚʩʪʨʝʯʘʣʠʩʴ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ, ʠʥʦʛʜʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʟʘʤʝʪʥʳʝ.

       ɹʳʣʘ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʘ ʜʘʞʝ ʥʝʟʥʘʢʦʤʘʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʢʥʠʛʘ ð ʂʘʪʝʭʠʟʠʩ ʃʘʚʨʝʥʪʠʷ ɿʠʟʘʥʠʷ (ʙʨʘʪʘ ʉʪʝʬʘʥʘ ð ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 



ʙʦʨʮʘ ʧʨʦʪʠʚ ʫʥʠʠ ʚ ɺʠʣʴʥʝ). ʂʥʠʛʘ ʚʳʰʣʘ ʠʟ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ʚ 1626 
ʛʦʜʫ, ʥʦ, ʢʘʢ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʩʦʜʝʨʞʘʣʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʝʡ ʠ ʜʘʞʝ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʝʡ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʝ ʚʳʧʫʩʪʠʣʠ çʚ ʩʚʝʪè, ʘ ʦʪʜʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʘʚʪʦʨʫ ʧʦʩʣʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩ ʥʠʤ ʩʦʙʝʩʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʛʜʝ ʦʥ ʣʨʠʟʥʘʣ 
ʩʚʦʠ ʦʰʠʙʢʠ.

       ʇʦʥʘʯʘʣʫ ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ʌʠʣʘʨʝʪ ʦʭʦʪʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ 
ʢʥʠʛʠ, ʠʟʜʘʥʥʳʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʚ ʃʠʪʚʝ. ʅʦ ʚ 1627 ʛʦʜʫ ʫʯʝʥʳʡ 
ʢʠʝʚʣʷʥʠʥ ʠʛʫʤʝʥ ɸʬʘʥʘʩʠʡ ʩʦʦʙʱʠʣ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʫʧʠʚʰʘʷ ʚ ʈʦʩʩʠʶ 
ʢʥʠʛʘ ʂʠʨʠʣʣʘ ʊʨʘʥʢʚʠʣʣʠʦʥʘ çʋʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝè ʩʦʜʝʨʞʠʪ 
ʤʥʦʛʠʝ ʝʨʝʩʠ ʠ ʫʞʝ ʦʩʫʞʜʝʥʘ ʚ ʂʠʝʚʝ ʩʦʙʦʨʦʤ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ, ʯʠʪʘʪʴ 
ʝʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ. ɹʳʣʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ. ʀʛʫʤʝʥ 
ʀʣʠʷ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʀʚʘʥ ʅʘʩʝʜʢʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʰʣʠ ʚ ʥʝʡ (ʭʦʪʷ ʠ 
ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦ) ʤʥʦʛʦʝ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʦʝ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ, ʧʦʩʣʝ 
ʯʝʛʦ ʢʥʠʛʫ ʙʳʣʦ ʧʦʚʝʣʝʥʦ ʩʞʝʯʴ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ 
ʂʠʨʠʣʣʘ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʦʚʝʣʝʚʘʣʦʩʴ ʚʧʨʝʜʴ ʥʝ ʧʦʢʫʧʘʪʴ ʥʠʢʦʤʫ 
ʢʥʠʛ ʣʠʪʦʚʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ, ʚ ʮʝʨʢʚʘʭ ʣʠʪʦʚʩʢʠʝ ʢʥʠʛʠ ʟʘʤʝʥʷʪʴ ʥʘ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ. ʎʘʨʴ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʧʨʠʢʘʟʘʣʠ ʧʝʨʝʧʠʩʘʪʴ ʚʩʝ ʢʥʠʛʠ 
ʣʠʪʦʚʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ, ʢʘʢʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʠ 
ʯʘʩʪʥʳʤ ʣʠʮʘʤ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʠʭ, ʞʜʘʪʴ ʦʩʦʙʦʛʦ ʫʢʘʟʘ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʩ 
ʵʪʠʤʠ ʢʥʠʛʘʤʠ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ ʠ ʙʝʟ ʫʢʘʟʘ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʥʠʛʘ ʂʠʨʠʣʣʘ ʊʨʘʥʢʚʠʣʣʠʦʥʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ 
ʵʢʟʝʤʣʷʨʦʚ ʩʞʠʛʘʣʘʩʴ ʥʘ ʄʦʩʢʚʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦ.

       ʇʨʠ ʪʘʢʦʡ ʦʩʪʨʦʡ ʨʝʘʢʮʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ 
ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʝʨʝʩʝʡ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠʟʜʘʥʠʷ ʢʥʠʛ, ʠʭ ʩʚʝʨʢʠ 
(çʢʥʠʞʥʦʡ ʩʧʨʘʚʳè), ʮʝʥʟʫʨʳ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʪʘʚʠʣʠ ʨʷʜ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʢʘʜʨʦʚʫʶ: ʢʘʢ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʛʨʘʤʦʪʥʳʭ ʩʧʨʘʚʱʠʢʦʚ? ɸ ʵʪʦ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʰʢʦʣʳ. ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʥʝ ʥʦʚʘʷ. ɺʦʩʪʦʯʥʳʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ ʝʱʝ ʚ 
ʢʘʥʫʥ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʠ 
ʌʝʦʜʦʨʫ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʫ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʰʢʦʣʫ. çɿʘʚʦʜʠ ʫ ʩʝʙʷ, 
ʮʘʨʴ, ʫʯʠʣʠʱʝ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ,ð ʧʠʩʘʣ ʄʝʣʝʪʠʡ ʇʠʛʘʩ, ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʠʡ,ð ʠʙʦ ʫ ʥʘʩ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʛʨʦʟʠʪ ʠʩʩʷʢʥʫʪʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦè23. ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ, ʯʪʦ çʫʯʠʣʠʱʝè ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʩʪʘʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʤ ʮʝʥʪʨʦʤ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ð ʚʩʝʣʝʥʩʢʠʤ.

       ʐʢʦʣʘ ʧʨʠ ʇʝʯʘʪʥʦʤ ʜʚʦʨʝ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʫ ʥʘʩ ʝʱʝ ʧʨʠ ʀʚʘʥʝ 
ɻʨʦʟʥʦʤ ʠ, ʢʘʢ ʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʧʦ ʣʘʪʠʥʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ, ʥʦ ʙʳʣʘ 
ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʵʪʠʤ ʜʚʦʨʦʤ. ɿʘʪʝʤ ɹʦʨʠʩ ɻʦʜʫʥʦʚ ʤʝʯʪʘʣ ʦʙ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʧʦ ʧʦʜʦʙʠʶ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ, ʩ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝʤ 
ʥʝ ʦʜʥʠʭ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ, ʥʦ ʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ. ʅʦ ʪʘʢʦʡ ʧʨʦʝʢʪ ʙʳʣ 
ʚ ɼʫʤʝ ʦʪʢʣʦʥʝʥ. ʇʦʜʦʙʥʳʡ ʞʝ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʣʩʷ ʠ 
ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʝʤ I ʠ ʟʘʪʝʤ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʩʷ ʢʦʨʦʣʝʤ ʉʠʛʠʟʤʫʥʜʦʤ III ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʵʪʠ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʚʘʨʠʘʥʪʳ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʙʳʣʠ ʧʨʠʥʷʪʳ. 
ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 



ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʧʦ ʥʘʫʯʥʦʤʫ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʤʫ ʫʨʦʚʥʶ ʫʯʠʣʠʱʘ, ʪʦ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʳʭ ʢʘʜʨʦʚ; ʝʜʠʥʠʯʥʳʝ ʠ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ 
ʧʦʧʘʜʘʥʠʷ ʢ ʥʘʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʫʯʝʥʳʭ ʛʨʝʢʦʚ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʨʝʰʠʪʴ 
ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ɸ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ, 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʪʘʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ ʥʫʞʥʦ ʠ ʢʘʢʠʤ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ? ʄʳ 
ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʧʦʟʞʝ, ʘ ʩʝʡʯʘʩ ʦʪʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʰʢʦʣʘ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʙʳʣʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʌʠʣʘʨʝʪʦʤ ʚ 1632 ʛʦʜʫ ʚ ʩʚʷʟʠ 
ʩ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʧʨʦʪʦʩʠʥʛʝʣʘ ʘʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʫʯʝʥʦʛʦ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʀʦʩʠʬʘ. ɽʤʫ ʚʤʝʥʷʣʦʩʴ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
çʧʝʨʝʚʦʜʠʪʠ... ʛʨʝʯʝʩʢʠʝ ʢʥʠʛʠ ʥʘ ʩʣʦʚʝʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʠ ʫʯʠʪʠ ʥʘ 
ʫʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʜʚʦʨʝ ʤʘʣʳʭ ʨʝʙʷʪ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʛʨʘʤʦʪʝ, ʜʘ ʝʤʫ 
ʞʝ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʠ ʢʥʠʛʠ ʩ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ... ʥʘ ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ 
ʝʨʝʩʠè24. ʂʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʥʘʯʘʣʴʥʘʷ ʰʢʦʣʘ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, 
ʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ! ʊʦʛʜʘ ʩ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʫʩʧʝʭʦʤ ʰʢʦʣʦʡ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʠ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʦʩʴ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠ ʇʝʯʘʪʥʦʤ ʜʚʦʨʝ, ʛʜʝ ʩʪʘʨʮʳ 
ɸʨʩʝʥʠʡ ɻʣʫʭʦʡ, ɸʥʪʦʥʠʡ, ʦ. ʀʚʘʥ ʅʘʩʝʜʢʘ ʠ ʥʝʤʘʣʦ ʜʨʫʛʠʭ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠʟʫʯʘʣʠ ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʠ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʠ ʵʪʫ ʪʨʘʜʠʮʠʶ 
ʤʦʣʦʜʳʤ ʩʧʨʘʚʱʠʢʘʤ. ɸʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʀʦʩʠʬ ʫʤʝʨ ʚ 1634 ʛʦʜʫ. ʅʘ ʵʪʦʤ 
ʠ ʦʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʝʛʦ ʰʢʦʣʘ. ɸ ʜʨʫʛʠʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ɺʦʩʪʦʢ ʧʨʠʩʣʘʪʴ ʥʝ 
ʤʦʛ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ ʯʪʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʂʠʨʠʣʣ ʃʫʢʘʨʠʩ ʠʩʢʨʝʥʥʝ 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʦʜʳʩʢʘʪʴ ʪʘʢʦʚʳʭ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ...

       çɺʝʣʠʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʢʠʨ ʌʠʣʘʨʝʪè ʠ çʚʝʣʠʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʮʘʨʴ 
ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯè ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʦʛʣʘʩʠʠ, ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʢʘʢ 
ʜʚʝ ʛʣʘʚʳ ʦʜʥʦʛʦ ʦʨʣʘ...

       ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʦʪʝʮ ʫʢʘʟʘʣ ʩʳʥʫ ʥʘ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʫʶ ʧʝʨʝʧʠʩʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʜʣʷ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʠ ʩʳʥ-
ʮʘʨʴ ʫʩʪʨʘʥʠʣ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. ɿʘʪʝʤ ʦʙʘ ʦʥʠ ʨʝʰʠʣʠ ʫʯʨʝʜʠʪʴ 
ʊʦʙʦʣʴʩʢʫʶ ʝʧʘʨʭʠʶ ʜʣʷ ʦʢʦʨʤʣʝʥʠʷ ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʞʠʚʫʱʠʭ ʚ 
ʉʠʙʠʨʠ, ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʤʠʩʩʠʠ ʩʨʝʜʠ ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʝʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʇʝʨʚʳʡ 
ʪʦʙʦʣʴʩʢʠʡ ʝʧʠʩʢʦʧ ʂʠʧʨʠʘʥ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣʩʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʦʝʚʦʜʳ ʥʝ 
ʩʣʫʰʘʶʪʩʷ ʝʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʨʘʚʦʚ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʩʝʣʝʥʮʝʚ. ʊʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉʳʥ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʦʪʮʘ-ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʟʜʘʣ ʫʢʘʟ ʩʠʙʠʨʩʢʠʤ ʚʦʝʚʦʜʘʤ 
ʪʦʯʥʦ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʠ ʥʨʘʚʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʂʠʧʨʠʘʥʘ, 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʦʩʦʙʦ ʧʨʦʚʠʥʠʚʰʠʭʩʷ çʛʨʘʜʩʢʠʤʠ ʢʘʟʥʷʤʠè. 
ʄʥʦʛʦʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʙʳʣʦ ʥʘʣʘʞʝʥʦ ʠ ʫʩʪʨʦʝʥʦ ʧʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ 
ʌʠʣʘʨʝʪʝ. ʆʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʠʝ ʣʴʛʦʪʳ ʠ ʧʨʘʚʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʦʙʰʠʨʥʘʷ 
ʇʘʪʨʠʘʨʰʘʷ ʝʧʘʨʭʠʷ.

       1 ʦʢʪʷʙʨʷ 1633 ʛʦʜʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʌʠʣʘʨʝʪ ʦʪʦʰʝʣ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ, 
ʫʩʧʝʚ ʩʘʤ ʥʘʟʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘ. ʀʤ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʧʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʀʦʘʩʘʬ.



 

4. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ʀʆɸʉɸʌ I (1634 ð 1640)

       ʆʥ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʠʟ ʩʣʫʞʠʣʳʭ 
çʜʝʪʝʡ ʙʦʷʨʩʢʠʭè, çʚ ʥʨʘʚʘʭ ʞʝ ʠ 
ʞʠʪʠʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʥ ʙʳʣ, ʘ ʢʦ ʮʘʨʶ 
ʥʝ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʝʥè, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ʦ ʥʝʤ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ25. ʊʘʢʘʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ 
ʜʘʚʘʣʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʢʫ ʎʝʨʢʚʠ 
ʄʘʢʘʨʠʶ (ɹʫʣʛʘʢʦʚʫ) ʠ ʜʨʫʛʠʤ 
ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʌʠʣʘʨʝʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ 
ʧʨʠʠʩʢʘʣ ʩʣʘʙʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
çʪʦ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʳʩʦʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, 
ʢʘʢʠʤ ʦʥ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, 
ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʠʣʠʯʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʳ 
ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫè26, ʯʪʦʙʳ 
çʚʣʘʩʪʥʦʩʪʴ ʄʠʭʘʠʣʘ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʚʳʰʝ ʚʩʷʢʦʡ ʬʠʛʫʨʳ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘè

       ɼʫʤʘʝʪʩʷ, ʵʪʦ ʥʝʚʝʨʥʦ. ʌʠʣʘʨʝʪ ʧʦʜʳʩʢʘʣ çʥʝʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʦʛʦ 
ʮʘʨʶè ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʣʠʩʴ? ʤʠʨ ʠ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʤʝʞʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʪʘʢ 
ʜʦʨʦʛʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʦʚʳʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳʪʴ ʭʦʪʷ ʠ 
ʢʨʦʪʢʦʛʦ ʥʨʘʚʘ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʘʙʳʤ ʠ ʥʝ çʙʝʟʣʠʯʥʳʤè, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ ð 
ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʤʫʜʨʦʡ ʠ ʪʚʝʨʜʦʡ. ʊʘʢʠʤ ʀʦʘʩʘʬ 
I ʠ ʙʳʣ.

       ʆʥ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ 6 ʬʝʚʨʘʣʷ 1634 ʛʦʜʘ. ʀ ʩʨʘʟʫ 
ʞʝ ʩʪʦʣʢʥʫʣʩʷ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʟʘʤʝʪʥʦ ʫʧʘʚʰʝʡ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʉʤʫʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʠʤ 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʙʳʣ ʪʦʛʜʘ ʀʦʩʠʬ (ʀʝʟʝʢʠʠʣʴ ʂʫʨʮʝʚʠʯ), ʧʨʠʝʭʘʚʰʠʡ 
ʠʟ ʄʘʣʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʘʢ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʝʣ ʤʷʩʥʦʝ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʙʣʫʜʥʠʮʝʡ, ʙʳʚʰʝʡ ʧʨʠ ʥʝʤ, ʛʨʘʙʠʣ ʠ ʧʨʠʪʝʩʥʷʣ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʤʠʨʷʥ ʩʚʦʝʡ ʝʧʘʨʭʠʠ, ʟʘʧʨʝʱʘʣ ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ 
ʢʠʝʚʣʷʥʘʤ-ʦʙʣʠʚʘʥʮʘʤ. ʇʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʜʝʣʘ ʀʦʩʠʬ ʙʳʣ ʣʠʰʝʥ 
ʩʘʥʘ ʠ ʟʘʪʦʯʝʥ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʛʜʝ ʠ ʫʤʝʨ. ʇʦʪʦʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʯʝʣʦʙʠʪʥʦʡ, ʚʳʩʚʝʯʠʚʘʶʱʝʡ ʤʥʦʛʠʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʆʥʠ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʥʝ ʚʜʨʫʛ, ʥʦ 
ʯʝʣʦʙʠʪʥʘʷ ʧʦʥʫʞʜʘʣʘ ʥʦʚʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʥʠʭ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʦʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ʈʝʯʴ ʰʣʘ ʦ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʯʘʩʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʦʯʝʥʴ ʥʝʙʨʝʞʥʦ, ʧʝʣʠ ʠ ʯʠʪʘʣʠ ʚ ʧʷʪʴ ʠ ʰʝʩʪʴ 
ʛʦʣʦʩʦʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʙʫʢʚʫ ʋʩʪʘʚʘ ʠ ʚ 



ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʯʠʪʘʣʠ ʠ ʧʝʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʯʠʪʘʪʴ ʠ ʧʝʪʴ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ. 
ɺ ʠʪʦʛʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʯʝʤ-ʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʇʨʠʭʦʞʘʥʝ 
ʪʝʨʷʣʠ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʩʣʫʞʙʝ, ʟʘʥʠʤʘʷʩʴ ʚ ʭʨʘʤʝ ʧʨʘʟʜʥʳʤʠ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ. ʉʚʷʱʝʥʥʠʢʠ, ʫʛʦʞʜʘʷ ʣʶʜʷʤ, ʥʝ ʫʯʠʣʠ ʠʭ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʶ 
ʠ çʨʘʜʠ ʩʚʦʠʭ ʧʴʷʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʨʘʚʦʚè, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ 
ʢ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʶ ʚʝʯʝʨʥʠʭ ʩʣʫʞʙ. ʇʦ ʮʝʨʢʚʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʞʙʳ 
ʨʘʩʭʘʞʠʚʘʣʠ ʥʠʱʠʝ, ʧʨʠʪʚʦʨʥʦ ʙʦʣʴʥʳʝ ʠ ʣʞʝʶʨʦʜʠʚʳʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷ 
ʰʫʤ ʠ ʩʤʷʪʝʥʠʝ. ɺ 1638 ʛʦʜʫ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʩʘʬ ʠʟʜʘʣ çʇʘʤʷʪʴè ʧʦ 
ʚʩʝʤ ʮʝʨʢʚʘʤ, ʛʜʝ ʧʨʠʟʳʚʘʣ ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʙʝʩʯʠʥʠʝ, ʨʘʟʨʝʰʘʣ ʯʠʪʘʪʴ 
ʠ ʧʝʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʜʚʘ, ʚ ʢʨʘʡʥʝʡ ʥʫʞʜʝ ð ʚ ʪʨʠ ʛʦʣʦʩʘ, ʥʦ ʥʝ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʰʝʩʪʦʧʩʘʣʤʠʷ ʥʝ ʯʠʪʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʥʠʯʝʛʦ. 
ʇʦʣʥʦʩʪʴʶ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ çʤʥʦʛʦʛʣʘʩʠʷè ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʪʦʛʜʘ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ.

       ʏʪʦʙʳ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʤʥʦʛʠʝ ʩʧʦʨʳ ʚ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʝ ʦ 
ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʝ çʩʪʝʧʝʥʝʡè ʧʨʠ ʩʦʙʦʨʥʳʭ ʩʣʫʞʝʥʠʷʭ ʠ ʚ ʠʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʀʦʘʩʘʬ ʩʦʩʪʘʚʠʣ çʃʝʩʪʚʠʮʫ ʚʣʘʩʪʝʤè, ʛʜʝ ʪʦʯʥʦ ʫʢʘʟʘʣ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʦʚ (ʝʧʠʩʢʦʧ ʙʳʣ 
ʪʦʛʜʘ ʦʜʠʥ ð ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʠʡ), ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʦʚ, ʠʛʫʤʝʥʦʚ.

       ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʀʦʘʩʘʬʘ I ʩ ʮʘʨʝʤ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʫʞʝ ʥʝ 
ʧʠʰʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʠʤ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ. ɺ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʘʢʪʘʭ ʫʞʝ ʥʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʝʛʦ ʠʤʝʥʠ ʨʷʜʦʤ ʩ ʮʘʨʩʢʠʤ. 
ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʦʥ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʄʠʭʘʠʣ 
ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʟʘʧʨʦʩʠʣ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚ ʢʨʳʤʩʢʦʛʦ ʭʘʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʪʝʩʥʷʝʪ, ʧʦʟʦʨʠʪ ʠ ʜʘʞʝ ʤʫʯʠʪ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʦʚ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʝ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʜʝʥʴʛʠ 
çʜʣʷ ʜʨʫʞʙʳ ʠ ʣʶʙʚʠè. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʩ 
ʉʦʙʦʨʦʤ ʩʯʠʪʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʚʳʢʫʧʠʪʴ ʧʣʝʥʥʳʭ ʧʦʩʣʦʚ, ʘ ʢʦʛʜʘ 
ʵʪʦ ʩʦʩʪʦʠʪʩʷ, ʦʪʢʘʟʘʪʴ ʢʨʳʤʮʘʤ ʚʧʨʝʜʴ ʚ ʜʝʥʴʛʘʭ, ʧʦ ʫʢʨʘʠʥʥʳʤ 
ʛʦʨʦʜʘʤ ʟʘʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʨʘʟʤʝʩʪʠʪʴ ʨʘʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʢʦʥʥʳʭ ʠ ʧʝʰʠʭ. 
çɸ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫʯʠʥʠʪʴ ʢʨʳʤʮʘʤ ʟʘ ʤʫʯʝʥʠʝ ʪʚʦʠʭ ʣʶʜʝʡ,ð ʧʠʩʘʣ 
ʀʦʘʩʘʬ,ð ʥʘʤ, ʪʚʦʠʤ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʘʤ, ʥʝ ʧʨʠʩʪʦʡʥʦ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʪʘʢʦʛʦ 
ʩʦʚʝʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʫʯʠʥʠʪʴ ʚʦʟʜʘʷʥʠʝ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʪʦʤʩʪʠʪʴ.ð ɸʚʪ.). 
ʈʘʩʩʫʜʠʪʴ ʦʙ ʦʪʤʱʝʥʠʠ ʚʨʘʛʘʤ ʠ ʯʪʦ ʫʯʠʥʠʪʴ ʠʤ ð ʜʝʣʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʪʚʦʝ ʠ ʪʚʦʠʭ ʙʦʷʨ ʠ ʙʣʠʞʥʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚʩʝʛʦ ʪʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʩʠʥʢʣʠʪʘ, ʘ ʥʝ ʥʘʩ, ʪʚʦʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳʭ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚè28. ʆʯʝʥʴ 
ʚʘʞʥʳʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ, ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʷʩʥʷʶʱʠʡ ʪʨʝʟʚʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠʤʠ ʛʨʘʥʠʮ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʚ 
ʨʝʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ! 

       ʅʝʤʘʣʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʧʨʦʷʚʠʣʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʠ ʮʘʨʴ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʥʫʞʜʘʤ ʉʠʙʠʨʠ. ʊʫʜʘ ʧʦʩʳʣʘʣʠʩʴ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʠ çʙʝʣʳʝè ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ, ʦʪʦʙʨʘʥʥʳʝ ʠʟ ʩʘʤʳʭ 



ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʭ ʠ ʪʚʝʨʜʳʭ ʚ ʚʝʨʝ, ʧʦʩʳʣʘʣʠʩʴ ʢʥʠʛʠ, ʠ ʯʘʩʪʦ ð 
ʙʝʩʧʣʘʪʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ ʫʪʚʘʨʴ, çʢʘʟʥʘè.

       ɼʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʜʝʣʦ ʢʥʠʛʦʧʝʯʘʪʘʥʠʷ. ʇʨʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʀʦʘʩʘʬʝ I ʙʳʣʦ ʠʟʜʘʥʦ 23 ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷ ʢʥʠʛ, ʯʪʦ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʫʚʝʣʠʯʝʥʦ ʧʦʯʪʠ 
ʚʜʚʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʪʘʥʢʦʚ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ. 28 ʥʦʷʙʨʷ 1640 ʛʦʜʘ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʩʘʬ I ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʚʝʪʣʫʶ ʧʘʤʷʪʴ ʢʘʢ 
ʦ ʩʤʠʨʝʥʥʦʤ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʤ ʧʝʨʚʦʩʚʷʪʠʪʝʣʝ.

 

5. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ʀʆʉʀʌ (1642ð1652)

       ʆʥ ʙʳʣ ʠʟʙʨʘʥ ʥʘ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʦʙʳʯʥʦ ʠ 
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦ ð ʧʦ ʞʨʝʙʠʶ. 20 
ʤʘʨʪʘ 1642 ʛʦʜʘ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʶ ʩ 
ʉʦʙʦʨʦʤ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʮʘʨʴ ʄʠʭʘʠʣ 
ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʰʝʩʪʴ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ (ʜʚʫʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ, ʦʜʥʦʛʦ 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʠ ʪʨʝʭ ʠʛʫʤʝʥʦʚ). ɺʩʝ 
ʰʝʩʪʝʨʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʙʳʣʠ ʠʟ ʯʠʩʣʘ 
ʩʘʤʳʭ ʣʫʯʰʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʣʠʯʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ. ɾʨʝʙʠʡ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʠ ʚʝʩʴ 
çʦʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʉʦʙʦʨè ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʜʦʚʝʨʷʶʪ ʚʩʝʤ ʰʝʩʪʝʨʳʤ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʚʳʙʦʨ 

ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ. ʀʟ 
ʟʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʭ ʩʚʠʪʢʦʚ ʩ ʠʤʝʥʘʤʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʧʦʩʣʝ ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʳʭ 
ʤʦʣʝʥʠʡ ʧʨʝʜ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʦʡ ʠʢʦʥʦʡ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ 
ʂʨʝʤʣʷ ʙʳʣ ʦʪʦʙʨʘʥ ʦʜʠʥ ʩʚʠʪʦʢ ʠ ʧʨʠʥʝʩʝʥ ʮʘʨʶ. ʄʠʭʘʠʣ 
ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʨʘʩʧʝʯʘʪʘʣ ʝʛʦ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʫ ʉʦʙʦʨʘ ʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʩʠʥʢʣʠʪʘ ʠ ʧʨʦʯʝʣ ʠʤʷ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʉʠʤʦʥʦʚʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ 
ʩʪʘʨʮʘ ʀʦʩʠʬʘ. 27 ʤʘʨʪʘ ʫʞʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʧʦ ʧʦʣʥʦʤʫ ʯʠʥʫ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʮʘʨʩʢʠʝ ʠ 
ʮʘʨʠʮʳʥʳ ʧʨʠʝʤʳ, ʦʙʝʜʳ, ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ çʥʘ ʦʩʣʷʪʘè (ʣʦʰʘʜʠ) ʜʣʷ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʄʦʩʢʚʳ ʥʦʚʳʤ ʛʣʘʚʦʶ ʎʝʨʢʚʠ. ɺ ʵʪʠʭ ʮʝʨʝʤʦʥʠʷʭ 
ʦʙʨʘʱʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʠ ʝʛʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʥʝ ʮʝʣʦʚʘʣ ʝʛʦ ʚ ʨʫʢʫ ʠ ʢʣʦʙʫʢ, ʠ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʦʙʝʜʝ 
ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ʩʠʜʝʣ ʥʘ ʮʝʣʫʶ ʩʘʞʝʥʴ ʠʣʠ ʙʦʣʴʰʝ ʦʪ ʮʘʨʷ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʠʜʝʪʴ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦʛʦ ʧʨʝʚʦʟʥʦʰʝʥʠʷ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ 



ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ, ʢʘʢ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ, ʚʝʣ ʩʝʙʷ 
ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ. ɿʜʝʩʴ, ʩʢʦʨʝʡ ʚʩʝʛʦ, ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʩʫʛʫʙʦ ʣʠʯʥʦʝ, 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʢ ʧʦʢʦʡʥʦʤʫ ʦʪʮʫ ð 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʌʠʣʘʨʝʪʫ, ʧʨʠʨʘʚʥʷʪʴ ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʥʠʢʦʛʦ. ʀ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʥʠʤʘʣʠ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʩʠʬ ʪʘʢʞʝ ʪʠʪʫʣʫʝʪʩʷ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ, ʘ 
ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ. ʅʦ ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʮʘʨʩʢʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦ ʦʥʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʤʠ: ʜʦʙʨʦʝ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʠ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʢʘʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ.

       ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʦ ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʜʝʣʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʛʦ 
ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʮʘʨʝʚʥʳ ʀʨʠʥʳ ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʳ ʩ ʜʘʪʩʢʠʤ ʢʦʨʦʣʝʚʠʯʝʤ 
ɺʦʣʴʜʝʤʘʨʦʤ. ʎʘʨʴ ʩʘʤ ʧʦʞʝʣʘʣ ʚʳʜʘʪʴ ʩʚʦʶ ʜʦʯʴ ʟʘ ʧʨʠʥʮʘ 
ɼʘʪʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʪʦʪ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʜʣʷ ʩʚʘʪʦʚʩʪʚʘ, ʪʦ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤ, ʝʛʦ ʧʘʩʪʦʨʦʤ ʄʘʪʬʝʝʤ ʌʠʣʴʛʦʙʝʨʦʤ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʥʘ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʧʦʯʚʝ. ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ ʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʩʪʘʣʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ɺʦʣʴʜʝʤʘʨʫ ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ 
ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ ʩʥʦʚʘ, ʢʘʢ ʧʦʣʦʞʝʥʦ, ʚ ʪʨʠ ʧʦʛʨʫʞʝʥʠʷ. ɼʣʷ ʣʶʪʝʨʘʥ-
ʜʘʪʯʘʥ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʦ, ʦʥʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣʠ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʣʠʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʨʝʱʝʥʠʷ, ʛʦʚʦʨʷ, ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ, ʯʪʦ çʩʠʣʘ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʥʝ ʚ ʚʦʜʝ ʥʘʩʪʦʠʪ, ʥʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ 
ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ, ʂʦʪʦʨʳʡ ʚ ʢʨʝʱʝʥʠʠ ʥʘ ʥʘʩ ʦʙʠʣʴʥʦ 
ʠʟʣʠʚʘʝʪʩʷè (ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʧʦʛʨʫʞʝʥʠʷ, ʠ ʦʙʣʠʚʘʥʠʷ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʦʢʨʦʧʣʝʥʠʷ ʨʘʚʥʦ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʢʨʝʱʝʥʠʝ). ʈʫʩʩʢʠʝ ʩʫʤʝʣʠ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʩʢʦʥʠ ʵʪʦ ʪʘʠʥʩʪʚʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʛʨʫʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʛʨʝʯʝʩʢʠʤ ʩʣʦʚʦʤ 

 . ʉʧʦʨʠʣʠ ʪʘʢʞʝ ʠ ʦʙ ʠʝʨʘʨʭʠʠ, ʦ ʧʦʯʠʪʘʥʠʠ ʠʢʦʥ ʠ 
ʩʚʷʪʳʭ, ʥʘʧʠʩʘʣʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʦʩʦʙʳʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʧʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘʤ ʩʧʦʨʘ. ʂ ʩʧʦʨʫ ʧʦʜʢʣʶʯʠʣʠʩʴ ʢʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭ, ʢʠʝʚʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʇʝʪʨ ʄʦʛʠʣʘ. ʅʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ 
ʩʧʦʨʳ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʚʝʜʫʪ. ʇʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʵʪʠʤ, 
ʫʭʫʜʰʠʣʠ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʩʣʘʙʦʝ ʫʞʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯʘ, ʠ 
16 ʠʶʣʷ 1645 ʛʦʜʘ, ʧʦʩʣʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ çʧʨʝʥʠʷè ʦ ʚʝʨʝ, ʮʘʨʴ 
ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ.

       ʅʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʚʩʪʫʧʠʣ ʝʛʦ ʩʳʥ ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʦʪʧʫʩʪʠʣ ɺʦʣʴʜʝʤʘʨʘ ʚ ɼʘʥʠʶ, ʢʘʢ ʪʦʪ ʠ ʧʨʦʩʠʣ 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ, ʚʠʜʷ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘ ʦ ʩʚʘʪʦʚʩʪʚʝ.

       ɺ ʠʪʦʛʝ ʵʪʠʭ ʚʥʝʰʥʝ ʙʝʟʨʝʟʫʣʴʪʘʪʥʳʭ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʷʚʠʣʘʩʴ ʝʱʝ ʨʘʟ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʚʝʨʝ, ʚʳʷʚʠʣʦʩʴ 
ʠ ʥʝʯʪʦ ʥʦʚʦʝ ð ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʄʦʩʢʚʘ ʟʘʥʷʣʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ 
ʢ ʟʘʧʘʜʥʦʤʫ ʠʥʦʩʣʘʚʠʶ ʥʝ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʢʘʢ ʨʘʥʴʰʝ, ʘ 



ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ. ɺʝʜʴ ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʯʘʩʪʦ ʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʧʨʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʙʨʘʢʦʚ ʩ ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʤʦʥʘʨʭʘʤʠ, ʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʝ ʫʩʣʦʚʠʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʮʘʨʝʚʥʫ ʀʨʠʥʫ ʥʝ ʧʨʠʥʫʞʜʘʣʠ ʢ ʦʪʨʝʯʝʥʠʶ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, 
ʜʘʚʘʷ ʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʚʝʜʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʚ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʝ. ʅʦ ʥʘ 
ʩʝʡ ʨʘʟ ʄʦʩʢʚʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ð ʯʪʦʙʳ ʩʘʤ ʜʘʪʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʝʚʠʯ 
ʩʪʘʣ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ!.. ʊʘʢʦʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦʪʳ, ʥʦ 
ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ 
ʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʤʦʛʣʦ ʧʦʷʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ 
ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʦʜʲʝʤʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʕʪʦʪ ʧʦʜʲʝʤ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʤʥʦʛʠʤʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʯʠʩʪʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʫʩʠʣʝʥʠʷ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ɿʘʧʘʜʫ, ʠ ʛʨʝʯʝʩʢʦʤʫ ɺʦʩʪʦʢʫ, 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʙʫʨʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʢʥʠʛʦʧʝʯʘʪʘʥʠʷ, ʢʦʥʩʦʣʠʜʘʮʠʠ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʩʠʣ ʎʝʨʢʚʠ, ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪʳ 
ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʧʦʧʳʪʦʢ ʥʘʣʘʜʠʪʴ ʰʢʦʣʴʥʦʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ.

       ʆʢʨʫʞʥʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʩʠʬʘ ʧʝʨʝʜ ɺʝʣʠʢʠʤ ʧʦʩʪʦʤ 
1646 ʛʦʜʘ ʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʥʦʤ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʧʦʩʪʘ ʚʩʝʤʠ (ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ), ʫʢʘʟ ʮʘʨʷ 1647 ʛʦʜʘ ʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʠ ʨʘʙʦʪ ʚ 
ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʝ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ ʜʥʠ ʠ ʦʙ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ʚ ʵʪʠ ʜʥʠ 
ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʤʦʱʝʡ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʭ ʩʚʷʪʳʭ ʧʨʝʧ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʉʚʠʨʩʢʦʛʦ (1643 ʛʦʜ), ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɻʝʦʨʛʠʷ 
ɺʩʝʚʦʣʦʜʦʚʠʯʘ (1645 ʛʦʜ), ʂʠʨʠʣʣʘ ʅʦʚʦʝʟʝʨʩʢʦʛʦ (1648 ʛʦʜ), 
ɸʥʥʳ ʂʘʰʠʥʩʢʦʡ (1649 ʛʦʜ), ʉʘʚʚʳ ʉʪʦʨʦʞʝʚʩʢʦʛʦ (19 ʷʥʚʘʨʷ 1652 
ʛʦʜʘ), ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ʤʦʱʝʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ɽʨʤʦʛʝʥʘ, ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʚʘ ʠ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʠʧʧʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʂʨʝʤʣʷ (1652 
ʛʦʜ) ð ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʦʜʲʝʤʫ ʚʝʨʳ ʚ ʥʘʨʦʜʝ. 
ʅʘʨʦʜʥʦʤʫ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʇʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʀʦʩʠʬʝ ʠʟʜʘʥʦ ʙʳʣʦ 36 
ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʡ ʢʥʠʛ (ʠʟ ʥʠʭ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ ʨʘʟ), ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʀʦʘʩʘʬʝ I. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ ʪʘʢʠʝ 
ʢʥʠʛʠ, ʢʘʢʠʭ ʨʘʥʴʰʝ ʫ ʥʘʩ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷʭ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʧʝʯʘʪʘʣʠ, ʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʦʚʳʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ. ʊʘʢʦʚʳ çɻʨʘʤʤʘʪʠʢʘè ʄ. 
ʉʤʦʪʨʠʮʢʦʛʦ, ʞʠʪʠʷ ʨʷʜʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʚʷʪʳʭ (ʯʘʩʪʦ ʩʦ ʩʣʫʞʙʘʤʠ ʠʤ), 
ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʠʝ ʪʚʦʨʝʥʠʷ ʠ ʘʩʢʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʜʨʝʚʥʠʭ 
ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʘʧʦʣʦʛʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʧʦʣʝʤʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ (çʂʠʨʠʣʣʦʚʘ ʢʥʠʛʘè ʠ çʂʥʠʛʘ ʦ ʚʝʨʝè ð ʦʙʝ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʢʠʝʚʩʢʠʤʠ ʫʯʝʥʳʤʠ ʠ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʳ ʥʘ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ), ʥʘʢʦʥʝʮ. 
ʂʘʪʝʭʠʟʠʩ ʇʝʪʨʘ ʄʦʛʠʣʳ29. ɺ ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʪʝʧʝʨʴ ʪʨʫʜʠʪʩʷ 
ʫʞʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʦʙʰʠʨʥʳʡ ʢʨʫʛ ʩʧʨʘʚʱʠʢʦʚ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʥʘʤ 
ʢʣʶʯʘʨʝʤ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʀʚʘʥʦʤ ʅʘʩʝʜʢʦʡ (ʩ 1650 ʛʦʜʘð 
ʠʝʨʦʤʦʥʘʭ ʀʦʩʠʬ), ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʝ ʧʨʝʥʠʷ ʩ 



ʢʦʨʦʣʝʚʠʯʝʤ ɺʦʣʴʜʝʤʘʨʦʤ ʠ ʧʘʩʪʦʨʦʤ ʄ. ʌʠʣʴʛʦʙʝʨʦʤ.

       ɺ ʵʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʧʦ ʝʛʦ 
ʞʝʣʘʥʠʶ ʠ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʷ ʉʪʝʬʘʥʘ 
ɺʦʥʠʬʘʪʴʝʚʠʯʘ ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ çʢʨʫʞʦʢ ʨʝʚʥʠʪʝʣʝʡ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷè, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʭʦʜʷʪ, ʢʨʦʤʝ ʮʘʨʷ ʠ ʦ. ʉʪʝʬʘʥʘ, ʙʦʷʨʠʥ 
ʌʝʦʜʦʨ ʈʪʠʱʝʚ, ʝʛʦ ʩʝʩʪʨʘ ɸʥʥʘ, ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʠ ʀʦʘʥʥ ʅʝʨʦʥʦʚ, 
ɸʚʚʘʢʫʤ, ʃʦʛʛʠʥ, ʅʠʢʠʪʘ ɼʦʙʨʳʥʠʥ (ʇʫʩʪʦʩʚʷʪ), ʃʘʟʘʨʴ, ʜʠʘʢʦʥ 
ʌʝʦʜʦʨ ʠ ʜʨʫʛʠʝ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʦʯʝʥʴ ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ 
ʩʪʦʷʚʰʠʝ ʟʘ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʟʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʚ ʮʝʨʢʚʠ. ʆʥʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʚʣʠʷʣʠ ʠ ʥʘ ʜʝʣʦ 
ʢʥʠʛʦʧʝʯʘʪʘʥʠʷ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʩʘʤʦʝ ʞʠʚʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ 
ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣ, ʢʘʢ ʙʣʠʟʢʠʝ ʢ ʮʘʨʶ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʜʘʞʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʀʦʩʠʬʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʪʝʨʧʝʪʴ ʦʪ ʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʥʝ 
ʚʩʝʛʜʘ ʪʘʢʪʠʯʥʦʡ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦʡ. ʉ 1646 ʛʦʜʘ ʚ ʵʪʦʪ ʢʨʫʞʦʢ ʚʦʰʝʣ ʠ 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʅʠʢʦʥ, ʙʫʜʫʱʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɺʩʝʷ ʈʫʩʠ.

       ɹʳʣʘ ʦʩʦʟʥʘʥʘ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚ 
ʧʣʘʥʝ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʫʢ. ʇʦ 
ʩʦʛʣʘʩʠʶ ʮʘʨʷ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʙʦʷʨʠʥ ʌʝʦʜʦʨ ʈʪʠʱʝʚ ʧʦʩʪʨʦʠʣ 
ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʄʦʩʢʚʳ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʥʘʩʝʣʠʚ ʝʛʦ 30 
ʛʨʘʤʦʪʥʳʤʠ ʢʠʝʚʩʢʠʤʠ ʤʦʥʘʭʘʤʠ. ʂ ʥʠʤ ʧʨʠʤʢʥʫʣʠ ʚʳʟʚʘʥʥʳʝ ʧʦ 
ʧʨʦʩʴʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʟ ʂʠʝʚʘ ʫʯʝʥʳʝ ʤʦʥʘʭʠ ɽʧʠʬʘʥʠʡ ʉʣʘʚʠʥʝʮʢʠʡ, 
ɸʨʩʝʥʠʡ ʉʘʪʘʥʦʚʩʢʠʡ, ɼʘʤʘʩʢʠʥ ʇʪʠʮʢʠʡ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʚʦʜʘʤʠ, çʩʧʨʘʚʘʤʠè ʥʫʞʥʳʭ ʢʥʠʛ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʦʙʫʯʘʪʴ ʞʝʣʘʶʱʠʭ. ʇʝʨʚʳʤ ʫʯʝʥʠʢʦʤ ʩʪʘʣ ʩʘʤ ʙʦʷʨʠʥ ʈʪʠʱʝʚ, 
ʰʪʫʜʠʨʦʚʘʚʰʠʡ ʧʦ ʥʦʯʘʤ ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʥʘʣʘʜʠʚʰʠʡ ʪʘʢʞʝ 
ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʝ, ʨʠʪʦʨʠʢʝ, ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠ ʣʘʪʳʥʠ. ɾʝʣʘʶʱʠʝ 
ʫʯʝʥʠʢʠ ʤʦʛʣʠ ʧʦʝʭʘʪʴ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʂʠʝʚ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʦʙʫʞʜʘʣ ʢ ʵʪʦʤʫ ʈʪʠʱʝʚ. ʆʥ ʞʝ ʟʘʚʝʣ ʥʘ ʄʦʩʢʚʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʭʦʨ 
ʢʠʝʚʩʢʠʭ ʧʝʚʯʠʭ, ʠʤʝʚʰʠʭ ʙʦʣʴʰʦʡ ʫʩʧʝʭ.

       ʇʦʩʣʝ ʜʦʣʛʠʭ ʩʧʦʨʦʚ ʩ ʨʝʚʥʠʪʝʣʷʤʠ, ʧʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʮʘʨʷ, 
ʥʦ ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʧʦʩʣʝ ʩʦʚʝʪʘ ʩ ɺʦʩʪʦʯʥʳʤʠ ʮʝʨʢʚʘʤʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ʀʦʩʠʬ ʧʦʜʧʠʩʘʣ ʫʢʘʟ ʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʠ ʤʥʦʛʦʛʣʘʩʠʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʩʣʫʞʙʘʭ ʠ ʚʚʝʜʝʥʠʠ ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ çʥʘʨʝʯʥʦʛʦè 
ʧʝʥʠʷ (ʚʤʝʩʪʦ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʛʦ çʭʦʤʦʚʦʛʦè). ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʥʝʤʘʣʦ 
ʚʦʣʥʦʚʘʣʘʩʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʥʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʩʤʠʨʠʪʴʩʷ.

       ɺ ʄʦʩʢʚʫ ʚ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʝʟʞʘʪʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ. ɺ 1649 ʛʦʜʫ ʥʘʰʫ ʩʪʦʣʠʮʫ 
ʧʦʩʝʪʠʣ ʠʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʇʘʠʩʠʡ. ʆʥ ʤʥʦʛʦ ʙʝʩʝʜʦʚʘʣ ʩ 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʦʤ ʅʠʢʦʥʦʤ, ʫʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʙʨʷʜʘʭ 
ʠ ʢʥʠʛʘʭ ʩ ʛʨʝʯʝʩʢʠʤʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʥʘ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ 
ʜʚʫʧʝʨʩʪʥʦʛʦ ʢʨʝʩʪʥʦʛʦ ʟʥʘʤʝʥʠʷ.



       ʄʦʩʢʚʘ ʥʘʯʘʣʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʮʝʥʪʨʦʤ ʤʠʨʦʚʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ɿʜʝʩʴ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʪʘʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʩʝʡ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʧʦʣʥʦʪʳ. ɻʨʝʯʝʩʢʠʝ ʠʝʨʘʨʭʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ çʥʦʚʳʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤè, ʧʨʠʟʳʚʘʶʪ ʝʛʦ ʩʪʘʪʴ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʝʤ ʠ ʮʘʨʝʤ ʚʩʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ30. ʎʘʨʴ 
ʫʚʣʝʢʩʷ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʜʣʷ ʝʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʦʙʳʯʘʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʦʙʨʷʜʘʤʠ 
ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ.

       ʉ ʮʝʣʴʶ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʩʙʦʨʘ ʜʨʝʚʥʠʭ ʨʫʢʦʧʠʩʝʡ 
ʥʘ ɺʦʩʪʦʢ ʧʦʩʳʣʘʝʪʩʷ ʠʥʦʢ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ɹʦʛʦʷʚʣʝʥʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʣʘʚʨʝ ɸʨʩʝʥʠʡ (ʉʫʭʘʥʦʚ).

       ɺ 1650 ʛʦʜʫ ʦʥ ʟʘʪʝʚʘʝʪ ʚ ʊʝʨʛʦʚʠʱʝ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʇʘʠʩʠʝʤ 
ʠ ʠʥʳʤʠ ʛʨʝʯʝʩʢʠʤʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʩʧʦʨʳ (çʧʨʝʥʠʷè) ʦ ʚʝʨʝ, 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʷ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʥʘʜ ʛʨʝʯʝʩʢʠʤ ʠ 
ʠʟʣʘʛʘʷ ʪʘʢʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ, ʢʘʢʠʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʪʠʧʠʯʥʳʤʠ ʜʣʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʢʨʫʛʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ 
ʩʢʘʞʝʤ ʧʦʟʞʝ.

       ʕʪʦʪ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʡ ʧʦʜʲʝʤ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XVII ʚʝʢʘ ʙʳʣ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʤʠʨʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʜʘʚʰʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ 
ʩʠʣʦʡ ʧʨʦʷʚʠʪʴʩʷ ʩʘʤʦʤʫ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʩʢʦʥʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʢʘʢ ʙʳ 
ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ ʚʝʨʫʶʱʝʤ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ð ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʝʛʦ ʢ ʠʥʦʤʫ ʤʠʨʫ, ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ, ʢ çʀʝʨʫʩʘʣʠʤʫ ʅʦʚʦʤʫè (ʆʪʢʨ. 21, 
2). ʅʦ ʵʪʦʪ ʧʦʜʲʝʤ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʜʘʚʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴʩʷ ʠ ʜʨʫʛʦʤʫ ð ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʶ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʧʫʪʝʡ, ʚʝʜʫʱʠʭ 
ʚ ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ. ɺ ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚʨʝʤʷ, ʧʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʀʦʩʠʬʝ, 
ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʧʦʩʝʷʥʳ ʩʝʤʝʥʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʪʦʤ ʚʳʨʦʩʣʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʨʘʩʢʦʣ31. ʅʦ ʀʦʩʠʬ ʜʦ ʥʝʛʦ ʥʝ ʜʦʞʠʣ. ʆʥ ʧʦʯʠʣ ʚ ʙʦʟʝ ʚ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʯʝʪʚʝʨʛ 15 ʘʧʨʝʣʷ 1652 ʛʦʜʘ, ʚ ʪʝ ʜʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʢ ʄʦʩʢʚʝ ʜʚʠʛʘʣʩʷ 
ʩ ʤʦʱʘʤʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢʘ ʌʠʣʠʧʧʘ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ, 
ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʅʠʢʦʥ, ʠ ʩʪʦʣʠʮʘ ʛʦʪʦʚʠʣʘʩʴ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ 
ʝʛʦ.

 

 



6. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ʅʀʂʆʅ (1652ð1658 ð ʌɸʂʊʀʏɽʉʂʀ ʀ ɼʆ 1666 ɻʆɼɸ ð 
ʅʆʄʀʅɸʃʔʅʆ)

       çʉʘʤʳʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠè ð ʪʘʢ ʥʘʟʚʘʣ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʥʪʦʥʠʡ 
(ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʠʡ). ʅʦ ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ 
ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʙʳʪʴ ʙʦʣʝʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤʠ, 
ʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴ 
ʅʠʢʦʥ ð ʩʘʤʳʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʩʘʤʘʷ ʢʣʶʯʝʚʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ. ʆ 
ʥʝʤ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ 
ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷʤʠ 
ʩʪʦʣʴʢʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʠ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʜʨʫʛʦʤ 
ʜʝʷʪʝʣʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ32. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʛʦ (ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ) ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 

ʅʠʢʦʥʘ (ʘ ʦʥʦ ʦʛʨʦʤʥʦ!) ʝʱʝ ʜʘʞʝ ʥʝ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ.

       ʆʥ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ʤʘʝ 1605 ʛʦʜʘ ʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝ ʚ ʩʝʣʝ 
ɺʝʣʴʜʝʤʘʥʦʚʝ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ. ʄʠʨʩʢʦʝ ʠʤʷ ð ʅʠʢʠʪʘ ʄʠʥʠʥ. 
ʇʝʨʝʞʠʣ ʦʯʝʥʴ ʪʨʫʜʥʦʝ ʜʝʪʩʪʚʦ ʩʦ ʟʣʦʡ ʤʘʯʝʭʦʡ, ʪʠʨʘʥʠʚʰʝʡ ʝʛʦ ʠ 
ʜʘʞʝ ʧʳʪʘʚʰʝʡʩʷ ʫʙʠʪʴ. ʈʘʥʦ ʧʨʦʷʚʠʣ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʟʥʘʥʠʷʤ. ɹʳʣ ʧʦʩʣʫʰʥʠʢʦʤ ɾʝʣʪʦʚʦʜʩʢʦʛʦ ʄʘʢʘʨʴʝʚʩʢʦʛʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʛʜʝ ʤʥʦʛʦʤʫ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ ʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʫʯʠʣʩʷ. ɿʘʪʝʤ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʥʠʶ ʨʦʜʥʠ ʞʝʥʠʣʩʷ ʠ ʩʪʘʣ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʘʥʝ ʦʢʦʣʦ 9 ʣʝʪ ʧʨʦʚʝʣ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ʊʨʦʝ ʝʛʦ 
ʜʝʪʝʡ ʦʜʠʥ ʟʘ ʦʜʥʠʤ ʫʤʝʨʣʠ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʠ ʩ ʞʝʥʦʡ ʦʙʘ ʨʝʰʠʣʠ 
ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʩʝʙʷ ɹʦʛʫ. ʆʥʘ ʩʪʘʣʘ ʤʦʥʘʭʠʥʝʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʩʢʦʛʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʘ ʦʥ ʫʰʝʣ ʥʘ ɹʝʣʦʝ ʤʦʨʝ ʚ ɸʥʟʝʨʩʢʠʡ ʩʢʠʪ 
ʉʦʣʦʚʝʮʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʛʜʝ ʚ 1636 ʛʦʜʫ ʙʳʣ ʧʦʩʪʨʠʞʝʥ ʚ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʅʠʢʦʥ. ʉ 1639 ʛʦʜʘ ʠʝʨʦʤʦʥʘʭ ʅʠʢʦʥ ʩʪʘʣ 
ʧʦʜʚʠʟʘʪʴʩʷ ʚ ʂʦʞʝʝʟʝʨʩʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ ʥʘ ʤʘʪʝʨʠʢʝ.

       ɺ 1643 ʛʦʜʫ ʦʥ ð ʠʛʫʤʝʥ ʵʪʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ɺ 1646 ʛʦʜʫ ʟʘ 
ʩʙʦʨʦʤ ʤʠʣʦʩʪʳʥʠ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʪʘʢ ʧʦʣʶʙʠʣʩʷ 16 ʣʝʪʥʝʤʫ 
ʮʘʨʶ ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴʶ, ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʘʩʢʝʪʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʦʙʰʠʨʥʳʤʠ 
ʧʦʟʥʘʥʠʷʤʠ, ʞʠʚʳʤ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤ ʥʨʘʚʦʤ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʫʞʝ ʥʝ ʦʪʧʫʩʪʠʣ 
ʝʛʦ ʦʙʨʘʪʥʦ, ʥʘʟʥʘʯʠʚ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʦʤ ʅʦʚʦ-ʉʧʘʩʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ. ɺ 1649 ʛʦʜʫ ʉʦʙʦʨʦʤ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ 
ʀʦʩʠʬʦʤ ʅʠʢʦʥ ʧʦʩʚʷʱʝʥ ʚ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ. ʉ 25 ʠʶʣʷ 
1652 ʛʦʜʘ ʦʥ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ɺʩʝʷ ʈʫʩʠ.



       ʄʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ ʠ ʅʠʢʦʥʦʤ ʩʣʦʞʠʣʠʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʙʨʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʥʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʜʨʫʞʙʳ. ɸʣʝʢʩʝʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʝʛʦ ʢʘʢ ʦʪʮʘ, ʥʘʟʳʚʘʣ çʩʦʙʠʥʥʳʤ ʜʨʫʛʦʤè 
ʠ ʩʪʘʣ ʪʠʪʫʣʦʚʘʪʴ ʚʝʣʠʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʢʘʢ ʠ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʦʜʦʨʦʚʠʯ ʪʠʪʫʣʦʚʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʥʦʛʦ ʦʪʮʘ ð ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʌʠʣʘʨʝʪʘ. ɽʩʣʠ ʪʦʛʜʘ ʵʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦʩʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʢʨʦʚʥʳʤ 
ʨʦʜʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ð ʯʠʩʪʦ ʜʫʭʦʚʥʳʤ. ɸ ʪʘʢʦʝ ʨʦʜʩʪʚʦ ʮʘʨʷ ʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ð ʥʦʚʘʷ, ʚʳʩʰʘʷ ʩʪʫʧʝʥʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠ ʤʠʨʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢʠʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʅʠʢʦʥ ʧʦʯʠʪʘʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤʠ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʅʦ ʧʨʠ ʩʚʦʝʤ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʦʥ ʩʯʝʣ 
ʥʫʞʥʳʤ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʦʪ ʚʩʝʭ ʢʣʷʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʝʱʘʥʠʝ ʙʳʪʴ ʝʤʫ, 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ, ʧʦʩʣʫʰʥʳʤʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ ʚʝʨʳ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʎʘʨʴ, ʙʦʷʨʝ, ʥʘʨʦʜ ʜʘʣʠ ʪʘʢʫʶ ʢʣʷʪʚʫ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ɸʣʝʢʩʝʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʜʘʞʝ ʥʘʧʠʩʘʣ ʦʪ ʩʝʙʷ ʦʩʦʙʫʶ ʛʨʘʤʦʪʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʙʝʱʘʣ ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ, ʙʝʟ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ 
ʜʝʣʘ33.

       ʆʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʙʳʯʥʦʡ çʧʨʠʩʷʛʠè ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʅʠʢʦʥ ʦʯʝʥʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʠʜʝʣ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚ ʥʝʜʨʘʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʛʨʦʟʠʚʰʝʝ ʨʘʩʢʦʣʦʤ. ʕʪʦ 
ʧʨʦʷʚʣʷʣʦʩʴ ʚ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʠ (ʘʧʦʩʪʘʩʠʠ) ʦʪ ʚʝʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʥʘʤʝʪʠʚʰʝʤʩʷ ʚ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʳʭ ʩʣʦʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʚ ʨʘʟʥʳʭ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ. ɿʜʝʩʴ ð ʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʟʝʤʥʳʤ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝʤ ʟʘ ʩʯʝʪ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʢ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʝʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤ ʩʨʝʜʠ ʯʘʩʪʠ ʚʳʩʰʠʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʟʥʘʪʠ, ʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʚ ʵʪʠʭ ʞʝ ʢʨʫʛʘʭ ʟʘʧʘʜʥʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʤʳʩʣʠ, ʠ ʧʦʜʘʪʣʠʚʦʩʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʷ 
ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʘʥʪʠʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ ʚ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤ çʋʣʦʞʝʥʠʠè 1649 
ʛʦʜʘ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʫʯʨʝʞʜʘʣʩʷ ʄʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ ʧʨʠʢʘʟ ʢʘʢ 
ʯʠʩʪʦ ʩʚʝʪʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʠʤʝʥʠʷʤʠ ʠ ʜʝʣʘʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʦʜʩʫʜʥʳʤ ʚʩʝ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʢʨʦʤʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ.

       ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʜʘʞʝ ʢʨʘʪʢʘʷ ʝʛʦ 
ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ, ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ. 
ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʦʥ ʷʚʣʷʣʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʷʨʢʠʤ, ʪʠʧʠʯʝʩʢʠʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ.

       ɿʘʜʘʯʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʦʥ ʩʪʘʚʠʣ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, 
ʩʦʩʪʦʷʣʘ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʮʝʣʦʤ ʚ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʪʘʢʦʡ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʢʦʛʜʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ (ʩʥʠʟʫ ʜʦʚʝʨʭʫ) 
ʩʪʘʣʘ ʟʘʤʝʪʥʦ ʦʪ ʥʝʝ ʦʪʭʦʜʠʪʴ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʢʣʷʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʝʱʘʥʠʷ ʚʩʝʭ ʙʝʟʦʛʦʚʦʨʦʯʥʦ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʣʠʮʝ 



ʝʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ ʯʠʩʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ.

       çʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʅʦʚʳʡè, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʠ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ ʚʩʝʭ ʠ 
ʚʩʷ ð ʚʦʪ ʯʪʦ ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʅʠʢʦʥʘ. ʕʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ 
ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ çʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʦʡ ʇʘʣʝʩʪʠʥʳè ʩ ʮʝʥʪʨʦʤ ʚ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʩʢʦʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʤ ʠ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ð ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ.

       ʊʦʣʴʢʦ ʩ ʵʪʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʧʦʥʷʪʴ ʠ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʠ ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʥʦʩʪʦʨʦʥʥʶʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʠʝʨʘʨʭʘ.

       ʉ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʩʚʝʪʣʝʡʰʠʡ ʅʠʢʦʥ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʩʪʨʦʛʫʶ ʯʠʥʥʦʩʪʴ ʚ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʠ. ɽʜʠʥʦʛʣʘʩʠʝ ʠ 
çʥʘʨʝʯʥʦʝè ʧʝʥʠʝ ʧʨʠ ʥʝʤ ʩʪʘʣʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʦʨʤʦʡ. ʆʥ ʩʘʤ 
ʩʣʫʞʠʣ ʥʝʩʧʝʰʥʦ, ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ 
ʩʣʫʞʙʳ ʙʳʣʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʫʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʣʶʙʠʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʠ, ʯʪʦ ʚʘʞʥʦ,ð ʫʤʝʣ ʠʭ ʛʦʚʦʨʠʪʴ! ɺ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʚ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʝʤʫ ʥʝ ʙʳʣʦ ʨʘʚʥʳʭ ʚ ʩʣʦʚʝ. ʄʥʦʛʦ ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʙʣʘʛʦʣʝʧʠʠ. ɺ ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʨʘʟʘʭ ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʷʚʣʷʪʴ ʣʶʜʷʤ ʥʝʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʨʘʩʦʪʫ ʛʦʨʥʝʛʦ ʤʠʨʘ. ʎʘʨʩʪʚʘ 
ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ ð ʪʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʝʛʦ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ. ʉʪʨʦʛʠʡ ʧʦʩʪʥʠʢ 
ʠ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢ ʚ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦʩʠʚʰʠʡ ʚ ʙʳʪʫ ʩʘʤʳʝ ʧʨʦʩʪʳʝ 
ʦʜʝʞʜʳ, ʘ ʧʦʜ ʥʠʤʠ ð ʞʝʣʝʟʥʳʝ ʚʝʨʠʛʠ, ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ 
ʟʘ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝʤ ʪʘʢʠʝ ʙʦʛʘʪʳʝ ʦʙʣʘʯʝʥʠʷ, ʢʘʢʠʭ ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʠʢʪʦ 
ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ. ʀʤ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʧʦʦʱʨʷʣʦʩʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʩʘʤ ʦʥ ʙʳʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʟʦʜʯʠʭ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. ɺʩʶ ʞʠʟʥʴ ʦʥ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʪʷʥʫʪʴʩʷ ʢ ʟʥʘʥʠʷʤ ʠ ʯʝʤʫ-
ʪʦ ʫʯʠʪʴʩʷ. ʉʦʙʨʘʣ ʙʦʛʘʪʝʡʰʫʶ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ, ʛʜʝ ʙʳʣʠ ʢʥʠʛʠ 
ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʠʩʘʥʠʷ, ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʠʝ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ, ʢʥʠʛʠ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʥʘ ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʠ ʥʘ 
ʣʘʪʳʥʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, ʇʣʫʪʘʨʭʘ, ɻʝʨʦʜʦʪʘ, 
ʉʪʨʘʙʦʥʘ, ɼʝʤʦʩʬʝʥʘ. ʅʠʢʦʥ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʛʨʝʯʝʩʢʠʤ, ʠʟʫʯʘʣ 
ʤʝʜʠʮʠʥʫ, ʧʠʩʘʣ ʠʢʦʥʳ, ʦʩʚʦʠʣ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʦ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ 
ʠʟʨʘʟʮʦʚ... ʇʨʠ ʥʝʤ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʰʢʦʣʳ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʚʳʩʰʝʛʦ 
ʫʨʦʚʥʷ ʢʘʢ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʝʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ.

       ʅʦ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʟʝʤʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ 
ʩʯʠʪʘʣ ʚʳʩʦʪʫ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ. ʆʯʝʥʴ 
ʱʝʜʨʦ ʧʦʦʱʨʷʷ ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʠ ʩʫʨʦʚʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʷ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳʭ ʠ 
ʥʝʨʘʜʠʚʳʭ, ʦʥ ʜʦʙʠʣʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ ʠ ʤʦʥʘʭʦʚ ʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʵʪʠʤ ð ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʠʭ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ.

       ʆʥ ʷʚʣʷʣ ʩʦʙʦʡ ʧʨʠʤʝʨ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ ʢ ʙʝʜʥʳʤ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ 



ʧʨʠʪʝʩʥʷʝʤʳʤ ʠ ʥʝʣʠʮʝʧʨʠʷʪʠʷ ʚ ʦʙʣʠʯʝʥʠʠ ʧʦʨʦʢʦʚ ʩʠʣʴʥʳʭ ʤʠʨʘ 
ʩʝʛʦ, ʯʝʤ ʥʘʞʠʣ ʥʝʤʘʣʦ ʚʨʘʛʦʚ ʚ ʯʠʩʣʝ ʙʦʷʨʩʪʚʘ. ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʫʧʦʨʷʜʦʯʠʚʘʣʘʩʴ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʦ ʥʠʱʠʭ, 
ʫʙʦʛʠʭ, ʥʫʞʜʘʶʱʠʭʩʷ ʣʶʜʷʭ, ʚʝʣʘʩʴ ʘʢʪʠʚʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʧʨʦʪʠʚ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ34. ʇʦ ʥʘʩʪʦʷʥʠʶ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʮʘʨʴ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʝʨʳ ʢ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʶ ʧʴʷʥʩʪʚʘ 
ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʠ35.

       ʇʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ 
ʭʨʘʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʦʪ ʚʩʝʭ ʯʫʞʜʳʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, ʧʨʦʚʦʜʠʤʘʷ, ʢʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, 
ʚʩʝʤʠ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤʠ. ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʇʘʚʣʘ 
ɸʣʝʧʧʩʢʦʛʦ, ʧʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʅʠʢʦʥʝ ʚʩʝ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʠʝ ʤʝʯʝʪʠ, 
ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʭʨʘʤʳ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʙʳʣʠ ʚʳʥʝʩʝʥʳ ʟʘ 
ʯʝʨʪʫ ʄʦʩʢʚʳ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʝʞʜʝ, ʩʪʨʦʛʦ ʟʘʧʨʝʱʘʣʦʩʴ 
ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʭʨʘʤʳ, ʪʝʤ ʧʘʯʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʞʙʳ. 
ʂʦʥʪʘʢʪʳ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩ ʥʠʤʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʬʝʨʦʡ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʜʝʣʦʚʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ; ʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʦʩʴ. 
ʇʨʝʩʝʢʘʣʦʩʴ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʚʣʠʷʥʠʡ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ. ɿʥʘʤʝʥʠʪʦʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʠʢʦʥ çʬʨʘʥʢʩʢʦʛʦ 
ʧʠʩʴʤʘè ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʂʨʝʤʣʷ ʚ 1654 ʛʦʜʫ ð ʷʨʢʦʝ ʪʦʤʫ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ.

       çʎʝʨʢʦʚʴ ð ʥʝ ʩʪʝʥʳ ʢʘʤʝʥʥʳʝ, ʥʦ ʢʘʥʦʥʳ ʠ ʧʘʩʪʳʨʠ 
ʜʫʭʦʚʥʳʝè, ð ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʧʦ ʝʛʦ 
ʤʥʝʥʠʶ, ʧʦʢʘ ʥʝʨʫʰʠʤʦ ʩʪʦʠʪ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʘʷ ʦʛʨʘʜʘ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʧʘʩʪʳʨʠ ʝʝ ʙʦʜʨʩʪʚʫʶʪ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ çʩʣʦʚʝʩʥʳʭ ʦʚʝʮè ʩʪʘʜʘ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ, ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʩʠʣʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʥʝʛʦ. ɼʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ʚʧʦʣʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʣ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʠ ʫʥʠʘʪʦʚ ʧʨʠ ʠʭ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʢʨʝʩʪʠʪʴ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʝʩʢʠʭ ʘʨʛʫʤʝʥʪʦʚ 
ʘʥʪʠʦʭʠʡʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʄʘʢʘʨʠʷ, ʧʦʩʣʝ ʜʦʣʛʠʭ ʧʨʝʥʠʡ ʠ ʩʧʦʨʦʚ, 
ʧʦʩʣʝ ʜʚʘʞʜʳ ʩʦʟʚʘʥʥʳʭ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʉʦʙʦʨʦʚ ʦʥ ʚ 
1656 ʛʦʜʫ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠ 
ʦʰʠʙʦʯʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʠ ʫʥʠʘʪʦʚ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʢʨʝʩʪʠʪʴ ʚʪʦʨʠʯʥʦ. 
ɺ ʵʪʦʡ ʩʚʷʟʠ ʠ ʙʳʣʠ ʩʢʘʟʘʥʳ ʠʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʩʣʦʚʘ: çʗ ʨʫʩʩʢʠʡ, ʩʳʥ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʤʦʷ ʚʝʨʘ ð ʛʨʝʯʝʩʢʘʷè (ʪʦ ʝʩʪʴ ʝʩʣʠ ɺʦʩʪʦʯʥʘʷ 
ʢʘʬʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠʩʢʦʥʠ ʫʯʠʣʘ ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʤʳ, 
ʨʫʩʩʢʠʝ, ʜʫʤʘʝʤ, ʪʦ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʤʥʝʥʠʡ ʠ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʦʙʱʝʝ ʤʥʝʥʠʝ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ).

       ɼʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʤʠ ʨʘʟʜʝʣʷʣʦʩʴ ʪʦʛʜʘ ʪʘʢʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. ʄʥʦʛʠʝ 
çʨʝʚʥʠʪʝʣʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠè ʜʫʤʘʣʠ ʠʥʘʯʝ. ʇʦʥʘʯʘʣʫ ʜʨʫʟʴʷ ð 
çʨʝʚʥʠʪʝʣʠè ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʚʦʠ ʧʦʜʧʠʩʠ ʧʦʜ ʛʨʘʤʦʪʦʡ ʦʙ ʠʟʙʨʘʥʠʠ 
ʅʠʢʦʥʘ ʥʘ ʧʝʨʚʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ. ʅʦ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ, ʧʦ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʣʦʚʘʤ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʥ ʙʫʜʝʪ çʠʤʝʪʴ 



ʩʦʚʝʪ ʩ ʧʨʦʪʦʧʦʧʦʤ ʉʪʝʬʘʥʦʤ (ɺʦʥʠʬʘʪʴʝʚʳʤ) ʠ ʝʛʦ ʣʶʙʠʤʳʤʠ 
ʩʦʚʝʪʥʠʢʘʤʠè ʠ çʙʫʜʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʤʠʨ ʎʝʨʢʚʠ, ʚʥʠʤʘʷ ʧʨʠʣʝʞʥʦ ʦʪʮʘ 

ʀʦʘʥʥʘ (ʅʝʨʦʥʦʚʘ) ʛʣʘʛʦʣʘʤè (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʤʥʦʡ. ð ɸʚʪ.)36, ʢʘʢ ʵʪʦ, 
ʧʦ ʠʭ ʤʥʝʥʠʶ, ʜʝʣʘʣ ʙʳ ʦ. ʉʪʝʬʘʥ ɺʦʥʠʬʘʪʴʝʚ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʪʘʣ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʠ ʀʦʘʥʥ ʅʝʨʦʥʦʚ, ɸʚʚʘʢʫʤ, 
ʃʦʛʛʠʥ, ʃʘʟʘʨʴ, ɼʘʥʠʠʣ, ʠʛʫʤʝʥ ʌʝʦʢʪʠʩʪ, ʜʠʘʢʦʥ ʌʝʦʜʦʨ ʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ɺʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʦʩʣʫʰʥʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʴ ʪʘʢʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʢʘʢʠʝ 
ʠʤʠ ʙʳ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ... ɸʥʪʠʢʘʥʦʥʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʦʯʝʚʠʜʥʘ. ʊʚʝʨʜʳʡ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʧʨʘʚʜʳ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʅʠʢʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʪʘʢʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʚʝʱʝʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʩʪʘʚ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ, ʦʥ ʩʨʘʟʫ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʢ 
ʩʝʙʝ ʙʝʟ ʦʩʦʙʦʡ ʥʫʞʜʳ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʣʠʮ ʠ ʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʚʦʟʙʫʜʠʣ ʠʭ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʪʥʳʥʝ ʣʶʙʦʝ ʝʛʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴʩʷ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʣʦʩʴ ʠʤʠ ʚ ʰʪʳʢʠ. 
ʊʘʢ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʫʷʟʚʣʝʥʥʘʷ ʛʦʨʜʳʥʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ, ʩʪʘʣʘ 
ʥʘʯʘʣʴʥʳʤ ʠʤʧʫʣʴʩʦʤ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʨʘʩʢʦʣʘ.

       ʅʦ ʫ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ʙʳʣʘ ʠ ʠʥʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ʢ ʦʪʢʘʟʫ ʦʪ 
ʩʦʚʝʪʘ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ çʨʝʚʥʠʪʝʣʝʡ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷè. ʆʥ 
ʧʨʠʤʢʥʫʣ ʢ ʠʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʘʤʦʛʦ çʢʨʫʞʢʘè, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʚʭʦʜʠʣʠ ʮʘʨʴ, ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʠʢ ʉʪʝʬʘʥ ɺʦʥʠʬʘʪʴʝʚ, ʙʦʷʨʠʥ ʈʪʠʱʝʚ ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ.

       ʕʪʘ ʧʘʨʪʠʷ, ʚ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʩ ʠʜʝʝʡ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʩʪʘʪʴ 
ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʮʘʨʝʤ ʚʩʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ, ʩʢʣʦʥʠʣʘʩʴ ʢ 
ʤʥʝʥʠʶ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʢʥʠʛʠ ʠ 
ʦʙʨʷʜʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʛʨʝʯʝʩʢʠʤʠ, ʩʦʛʣʘʩʠʣʘʩʴ ʩ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘʤʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʤ ʇʘʠʩʠʝʤ, ʥʘ 
ʪʨʦʝʧʝʨʩʪʥʦʝ ʢʨʝʩʪʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ, ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʰʠʙʦʢ ʚ ʉʠʤʚʦʣʝ 
ʚʝʨʳ ʠ ʪ. ʜ. ʠ ʥʘ ʰʠʨʦʢʦʝ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ ʢ ʜʝʣʫ ʵʪʠʭ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʡ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʡ ʫʯʝʥʦʩʪʠ. ɿʥʘʷ, ʯʪʦ ʧʘʨʪʠʷ ʅʝʨʦʥʦʚʘ ð ɸʚʚʘʢʫʤʘ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ. ʎʘʨʴ ʠ ʉʪʝʬʘʥ ɺʦʥʠʬʘʪʴʝʚʠʯ 
ʩʢʨʳʚʘʣʠ ʦʪ ʥʝʝ ʩʚʦʠ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ37. ʆʪʢʨʳʪʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ 
ʦʜʠʥ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ, ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʚʝʩʴ ʫʜʘʨ 
ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ. 

       ʅʝ ʩʨʘʟʫ, ʥʦ ʧʦʩʣʝ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʭ (ʩ 1646 ʛʦʜʘ) 
ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʡ, ʙʝʩʝʜ ʩ ʮʘʨʝʤ, ʦ. ʉʪʝʬʘʥʦʤ, ʛʨʝʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʢʠʝʚʩʢʠʤʠ 
ʫʯʝʥʳʤʠ, ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʤ ʇʘʠʩʠʝʤ ʅʠʢʦʥ ʧʨʠʰʝʣ ʢ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʠʛ ʠ 
ʦʙʨʷʜʦʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʚ ʠʭ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʩʢʦʥʠ, ʚ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʛʨʝʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʧʝʨʝʜʘʥʦ 
ʝʶ ʈʫʩʠ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴʩʷ ʠ ʚ ʜʨʝʚʥʠʭ 



ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʙʳʯʘʷʭ ʠ ʢʥʠʛʘʭ, ʯʪʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʜʣʷ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʢʥʠʛ ʠ ʦʙʨʷʜʦʚ ʥʫʞʝʥ ʩʦʚʝʪ ʩ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘʤʠ, ʭʦʪʷ ʢ ʠʭ ʤʥʝʥʠʷʤ ʥʘʜʦ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʢʨʠʪʠʯʥʦʩʪʴʶ. ʉ ʪʘʢʠʤʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ʅʠʢʦʥ ʠ ʜʦʚʝʨʰʠʣ ʥʘʯʘʪʦʝ ʜʦ ʥʝʛʦ ʜʝʣʦ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʦʙʨʷʜʦʚ ʠ ʢʥʠʛ, ʟʘʢʦʥʯʠʚ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʢ 1656 ʛʦʜʫ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥ 
ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʱʠʢʠ ʢʥʠʛ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʨʘʙʦʪʳ 
ʥʝ ʜʨʝʚʥʠʝ, ʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʛʨʝʯʝʩʢʠʝ ʢʥʠʛʠ, ʦʪʧʝʯʘʪʘʥʥʳʝ ʥʘ 
ɿʘʧʘʜʝ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʚ ɺʝʥʝʮʠʠ (ʭʦʪʷ ʚ ʩʘʤʳʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʠʤʠ ʚʩʝ ʞʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠʩʴ ʠ ʜʨʝʚʥʠʝ ʛʨʝʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʪʝʢʩʪʳ). ʆʙʲʝʤ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʩʚʝʨʢʝ ʠ ʠʟʜʘʥʠʶ ʢʥʠʛ ʙʳʣ 
ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢ, ʯʪʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʝʛʦ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʠ ʙʳʣ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʷʪ ʧʦ ʜʨʝʚʥʠʤ 
ʪʝʢʩʪʘʤ.

       ɿʘʪʦ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙʨʷʜʦʚ ʙʳʣʦ ʮʝʣʠʢʦʤ ʧʦʜ ʝʛʦ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʚ ʩʦʚʝʪʝ ʩ ʩʦʙʦʨʥʳʤ 
ʤʥʝʥʠʝʤ ʚ ɺʦʩʪʦʯʥʳʭ ʮʝʨʢʚʘʭ ʠ ʩ ʦʩʦʙʳʤʠ ʩʦʙʦʨʘʤʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ɺʤʝʩʪʦ ʜʚʫʧʝʨʩʪʠʷ ʧʨʠ ʢʨʝʩʪʥʦʤ 
ʟʥʘʤʝʥʠʠ, ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʦ ʚʥʝʩʝʥʦ ʚ ʨʷʜ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʢʥʠʛ 
ʧʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʀʦʩʠʬʝ ʧʦʜ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʧʘʨʪʠʠ ʅʝʨʦʥʦʚʘ ð 
ɸʚʚʘʢʫʤʘ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʦʩʴ ʪʨʦʝʧʝʨʩʪʠʝ, ʙʦʣʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʚʰʝʝ 
ʜʨʝʚʥʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʦʙʳʯʘʷʤ ʠ ʠʩʢʦʥʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ɺʦʩʪʦʢʘ.

       ʀʟʤʝʥʝʥʳ ʨʷʜ ʜʨʫʛʠʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʦʙʳʯʘʝʚ ʠ ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʳ ʚʩʝ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʢʥʠʛʠ, ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʝ ʨʘʥʝʝ ʧʨʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ 
çʨʝʚʥʠʪʝʣʝʡè.

       ʂʘʢ ʠ ʦʞʜʘʣʦʩʴ, ʧʨʦʪʠʚ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʩʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʚʦʩʩʪʘʣʠ 
ʀ. ʅʝʨʦʥʦʚ, ɸʚʚʘʢʫʤ, ʃʦʛʛʠʥ, ʃʘʟʘʨʴ, ɼʘʥʠʠʣ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʭ 
ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʠʜʝʡʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʨʘʩʢʦʣʘ, ʥʦ ʩʘʤʳʡ ʨʘʩʢʦʣ, ʢʘʢ ʰʠʨʦʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, 
ʥʘʯʘʣʩʷ ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʦʟʞʝ, ʙʝʟ ʅʠʢʦʥʘ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʥʝʛʦ. 
ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʧʨʠʥʷʣ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʦʥ 
ʨʘʟʨʝʰʘʣ ʞʝʣʘʶʱʠʤ (ʀ. ʅʝʨʦʥʦʚʫ) ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʦ ʩʪʘʨʳʤ ʢʥʠʛʘʤ ʠ 
ʦʙʨʷʜʘʤ38, ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʘʟʥʦʩʪʴ ʤʥʝʥʠʡ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʚʝʱʘʭ, ʥʝ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʱʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʚʝʨʳ. ʕʪʦ ʜʘʣʦ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʢʫ ʎʝʨʢʚʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ ʄʘʢʘʨʠʶ (ɹʫʣʛʘʢʦʚʫ) 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ çʝʩʣʠ ʙʳ ʅʠʢʦʥ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣ ʢʘʬʝʜʨʳ ʠ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʜʘʣʝʝ, ʨʘʩʢʦʣʘ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʙʳè39. 

       ɼʝʣʦ ʙʳʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷʭ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 



ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʢʥʠʛ ʠ ʦʙʨʷʜʦʚ. ɼʝʣʦ ʙʳʣʦ ʚ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʨʘʟʥʦʩʪʠ 
ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʠʜʝʡ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ çʪʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘè, ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ.

       ɺ 1650 ʛʦʜʫ ʚ ʧʨʝʥʠʷʭ ʦ ʚʝʨʝ ʩ ʛʨʝʢʘʤʠ ɸʨʩʝʥʠʡ ʉʫʭʘʥʦʚ 
ʠʟʣʦʞʠʣ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ. ɺʦʩʪʦʯʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʣʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʙʝʟʦʛʦʚʦʨʦʯʥʳʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʧʦ 
ʜʚʫʤ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ. 1. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʝʨʳ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ð ʍʨʠʩʪʦʩ. ʆʪ ʅʝʛʦ ʘʧʦʩʪʦʣʳ ʠ ʩʚʷʪʳʝ ʦʪʮʳ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʚʝʨʫ ʚʩʝʤ 
ʥʘʨʦʜʘʤ. ʉʨʝʜʠ ʦʪʮʦʚ ʙʳʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʨʝʢʠ, ʥʦ çʩʦ ʚʩʝʡ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡè. ʈʫʩʩʢʠʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʚʝʨʫ ʥʝ ʦʪ ʛʨʝʢʦʚ, ʘ ʦʪ ʘʧʦʩʪʦʣʘ 
ɸʥʜʨʝʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣ ʚ ʍʝʨʩʦʥʝʩʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʨʦʰʝʣ ʧʦ 
ɼʥʝʧʨʫ, ʧʦʙʳʚʘʚ ʚ ʂʠʝʚʝ ʠ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ. ʂʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʢʨʝʩʪʠʣʩʷ ʚ 
ʍʝʨʩʦʥʝʩʝ ʦʪ ʪʝʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʚʝʨʫ ʦʪ ʘʧʦʩʪʦʣʘ 
ɸʥʜʨʝʷ, ʠ ʧʨʠʥʝʩ ʝʝ ʥʘ ʈʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ. ɸ ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠ 
ʦʪ ʛʨʝʢʦʚ ʧʨʠʥʷʣʠ ʚʝʨʫ, ʪʦ ʦʪ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʭʨʘʥʠʣ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʝ ʠ 
ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʠʝ ʟʘʧʦʚʝʜʠ, ʘ ʥʝ ʦʪ ʥʳʥʝʰʥʠʭ. 2. ʀʙʦ ʥʳʥʝʰʥʠʝ 
ʛʨʝʢʠ ʤʥʦʛʦʛʦ ʟʘʧʦʚʝʜʘʥʥʦʛʦ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʠ ʦʪʮʘʤʠ ʥʝ ʭʨʘʥʷʪ. 
ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʨʝʩʪʷʪʩʷ ʥʝ ʚ ʪʨʠ ʧʦʛʨʫʞʝʥʠʷ, ʘ ʦʙʣʠʚʘʥʠʝʤ ʠ 
ʧʦʢʨʦʧʣʝʥʠʝʤ, ʤʦʣʷʪʩʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʝʨʝʪʠʢʘʤʠ, ʯʪʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ 
ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʠ ʦʪʮʘʤʠ, ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʩʯʠʪʘʶʪ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʩʦʪʚʦʨʝʥʠʷ 
ʤʠʨʘ (5508 ʣʝʪ, ʘ ʥʫʞʥʦ ð 5500). ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ ʪʨʦʝʧʝʨʩʪʥʦʝ 
ʢʨʝʩʪʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʫ ʛʨʝʢʦʚ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʧʦʟʜʥʦ, ʘ ʠʟʥʘʯʘʣʘ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ ʜʚʦʝʧʝʨʩʪʥʦʝ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʫ ʥʠʭ ʥʘ ʠʢʦʥʘʭ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. 
ʀ ʥʳʥʝ ʛʨʝʢʠ çʰʢʦʣ ʵʣʣʠʥʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷè ʥʝ ʠʤʝʶʪ, ʠ ʢʥʠʛʠ ʠʤ 
ʧʝʯʘʪʘʶʪ ʚ ɺʝʥʝʮʠʠ, ʠ ʫʯʠʪʴʩʷ ʭʦʜʷʪ ʦʥʠ ʚ ʈʠʤ ʠ ʚ ɺʝʥʝʮʠʶ, ʠ 
çʜʠʜʘʩʢʘʣʳ ʫ ʥʠʭ ʚʩʝ ʦʪʪʫʜʘ, ʥʘʚʳʢʰʠʝ ʪʘʤ ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʙʳʯʘʷʤè.

       ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʯʝʪʳʨʝʭ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ, ʥʠ ʚʩʝʭ ʯʝʪʳʨʝʭ ʚʤʝʩʪʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʛʫʪ ʠ ʥʝ 
ʧʦʩʣʫʰʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʩʪʘʥʫʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʦʝ ʩ 
ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʤ ʠ ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʠʤ ʫʯʝʥʠʝʤ. ʀʙʦ çʫ ʚʘʩ ʥʘ ʄʦʩʢʚʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʝʟ ʯʝʪʳʨʝʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ʧʨʘʚʠʪʴ ʟʘʢʦʥ ɹʦʞʠʡè, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʜʨʝʚʥʝʤʫ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʤ ʮʘʨʝ ʧʝʨʚʳʤ ʙʳʣ ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʘʧʘ, ʘ ʟʘ ʥʠʤ ʯʝʪʳʨʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʥʳʥʝʰʥʝʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʛʜʝ çʫʩʪʨʦʠʣ ʥʘʰ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʮʘʨʴ ʚʤʝʩʪʦ ʧʘʧʳ 
ʚ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʤ ʛʨʘʜʝ ʄʦʩʢʚʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ ʯʝʪʳʨʝʭ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ð ʯʝʪʳʨʝʭ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚè. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ɸʨʩʝʥʠʷ, ʚʩʷ ʩʫʪʴ 
ʜʝʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝ ʙʳʣ çʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʡ 
ʮʘʨʴè, ʪʦ ʦʥ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʚʳʤ ʙʳʣ ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʘʧʘ, ʘ 
çʧʦ ʥʝʤè ʯʝʪʳʨʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʉʦʙʦʨʳ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ çʧʦ 
ʝʛʦ ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʠʟʚʦʣʝʥʠʶè. ʀ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʷʪʴ ʛʣʘʚʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪʝʣʝʡ 
ʎʝʨʢʚʠ çʙʳʣʠ ʚ ʝʜʠʥʦʤ ʮʘʨʩʪʚʝ ʧʦʜ ʝʜʠʥʳʤ ʮʘʨʝʤè. ʇʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʠʤʩʢʠʡ ʧʘʧʘ çʫʢʣʦʥʠʣʩʷ ʚ ʝʨʝʩʴè, ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ ʩʪʘʣʠ 
ʞʠʪʴ ʙʝʟ ʥʝʛʦ (ʪʘʢ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʛʫʪ ʞʠʪʴ ʙʝʟ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ 



ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ). ɸ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʫ ʛʨʝʢʦʚ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʪ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ ʮʘʨʷ, ʦʥʠ ʧʦʧʘʣʠ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴ çʙʫʩʫʨʤʘʥè. 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʘʞʝ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʩ 
ʢʨʝʩʪʥʳʤʠ ʭʦʜʘʤʠ ʠ çʝʟʜʠʪʴ ʥʘ ʦʩʣʷʪʠè. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʵʪʦʤʫ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʥʘ ɺʪʦʨʦʤ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʜʘʥʦ ʚʪʦʨʦʝ ʤʝʩʪʦ ʧʦʩʣʝ 
ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ çʨʘʜʠ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʛʨʘʜʘè (ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʪʦʣʠʯʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ). çɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʫ ʥʘʩ ʥʳʥʝ 
ʥʘ ʄʦʩʢʚʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦ ʈʠʤʩʢʦʤ, ʥʦ ʢʘʢ 
ʧʝʨʚʳʡ ʝʧʠʩʢʦʧ ʈʠʤʩʢʠʡ!è ʀ ʵʪʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
çʚʤʝʩʪʦè ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʮʘʨʷ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ çʚʦʟʜʚʠʛ ɹʦʛ ʥʘ ʄʦʩʢʚʝ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ ʮʘʨʷ, ʠ ʥʳʥʝ ʫ ʥʘʩ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʮʘʨʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ 
ʦʜʠʥ ʩʠʷʝʪ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝʤ ʧʦ ʚʩʝʡ ʧʦʜʩʦʣʥʝʯʥʦʡ, ʠ ʍʨʠʩʪʦʚʫ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʪ ʚʩʝʭ ʝʨʝʩʝʡ ʟʘʱʠʱʘʝʪè.

       ʇʦʜ ʢʦʥʝʮ ɸʨʩʝʥʠʡ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʛʨʝʢʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ çʇʦʚʝʩʪʴ ʦ 
ʙʝʣʦʤ ʢʣʦʙʫʢʝè, ʛʜʝ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦ ʧʘʜʝʥʠʠ çʚʝʪʭʦʛʦ ʈʠʤʘè ʧʦ 
ʧʨʠʯʠʥʝ ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʚʪʦʨʦʛʦ ʈʠʤʘ ð ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ ʦʪ ʘʛʘʨʷʥʩʢʦʛʦ 
ʥʘʩʠʣʠʷ, ʠ ʯʪʦ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʥʘ çʪʨʝʪʴʝʤ ʈʠʤʝ ð ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ 
ʚʦʩʩʠʷʝʪ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ...è40.

       ʇʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ 
çʄʦʩʢʚʘ (ʠ ʈʦʩʩʠʷ) ð ʪʨʝʪʠʡ ʈʠʤè, ʢʘʢ ʦʥʘ ʧʦʥʠʤʘʣʘʩʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʝ ʦʜʥʠʤ ɸʨʩʝʥʠʝʤ, ʥʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ.

       ɺ ʵʪʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʚʝʨʥʘʷ ʦʙʱʘʷ ʤʳʩʣʴ ʦ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʇʦʤʝʩʪʥʦʡ (ʈʫʩʩʢʦʡ) ʮʝʨʢʚʠ ʚ 
ʜʫʭʝ ʫʯʝʥʠʷ ʦ ʢʘʬʦʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʢʨʘʡʥʦʩʪʴ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʝʝ 
ʩʘʤʦʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʷʢʦʙʳ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʙʨʘʪʩʢʠʭ ʎʝʨʢʚʝʡ. ʅʝ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʩʘʤʘ 
ʮʝʣʴ ʧʦʝʟʜʢʠ ʉʫʭʘʥʦʚʘ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢ ʟʘ ʩʙʦʨʦʤ ʜʨʝʚʥʠʭ ʢʥʠʛ ʠ 
ʨʫʢʦʧʠʩʝʡ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʚ ʠʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʙʝʟ ɺʦʩʪʦʯʥʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʛʨʝʢʦʚ, ʥʦ ʠ ʫ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʤʝʶʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʦʰʠʙʢʠ ʠ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʦʙʨʷʜʘʭ ʠ 
ʢʥʠʛʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ ʢʦʨʨʝʢʮʠʠ ʧʦ ʜʨʝʚʥʠʤ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ.

       ʅʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʟʜʝʩʴ ð ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ ʮʘʨʩʪʚʝ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʩʚʷʟʘʥʘ ʢʨʘʡʥʦʩʪʴ çʩʘʤʦʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʠè. ʉʘʤʘ 
ʧʦ ʩʝʙʝ ʠʜʝʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ ʢʘʢ ʫʩʣʦʚʠʷ ʙʳʪʠʷ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʦʩʦʙʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʠʟʫʯʝʥʠʷ. ʄʳ 
ʧʦʢʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠʤʩʷ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʡʰʝʤ ʫʯʝʥʠʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʚ ʧʨʷʤʫʶ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʩʝʡ çʧʦʜʩʦʣʥʝʯʥʦʡè (ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʩʝʤʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ). ʕʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʞʝʣʘʝʤʳʤ, ʥʦ ʥʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʣʠʯʠʝ ʭʦʪʷ ʙʳ 



ʦʜʥʦʛʦ ʤʦʛʫʯʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ð 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʩʧʦʨʥʘ ʤʳʩʣʴ ʦ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ 
ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʩʪʠ çʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ ʮʘʨʷè. ʉʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ 
ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ ʠ ʦʙʨʘʪʥʫʶ ʩʚʷʟʴ.

       ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʘʷ ʧʨʘʚʜʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʦ 
(ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʦ, ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦ, çʯʝʩʪʴè) ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʟʘʚʠʩʝʣʘ ʦʪ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʪ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʩʪʘʣ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʤ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʩʪʦʣʠʯʥʳʤ ʚ 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ɽʩʣʠ ʵʪʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ (çʚʪʦʨʦʛʦ ʈʠʤʘè) ʥʝ 
ʩʪʘʣʦ, ʘ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʠʤʧʝʨʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ (çʪʨʝʪʠʡ ʈʠʤè), ʪʦ 
ʩʪʦʣʠʯʥʳʡ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦ ʣʦʛʠʢʝ 
ʚʝʱʝʡ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʤ. ɺʦʪ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
çʪʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘè. ʍʦʪʷ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʨʪʠʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ (!), 
ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ ʥʘ ʧʷʪʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʜʠʧʪʠʭʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʪʦʚ ʧʨʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʩʘʤʠ ʜʣʷ 
ʩʝʙʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʚʦʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʪ ʧʝʨʚʳʤ ʠ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʤ41.

       ɺ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʚʩʝʭ ʠʜʝʡ ʦ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʧʦʣʫʯʘʣʩʷ çʟʘʢʦʣʜʦʚʘʥʥʳʡ ʢʨʫʛè: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ 
ʧʦʪʦʤʫ ʠ çʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʡè, ʯʪʦ ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʪ ʚʝʨʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʩʩʠʷʣʦ ʦʩʦʙʦʝ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʈʫʩʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʤʦʞʝʪ ʩʠʷʪʴ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝʤ ʠ 
ʜʝʣʘʪʴʩʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʮʘʨʩʪʚʝ çʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ 
ʮʘʨʷè...

       ʕʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ çʪʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘè, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣʦʩʴ, ʥʦ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʚʳʷʚʠʪʴʩʷ. ʅʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ (ʠ ʚʦʟʥʠʢʘʣ) ʚʦʧʨʦʩ: 
ʢʦʤʫ ʞʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʚ ʜʝʣʘʭ ʚʝʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ð 
ʩʘʤʦʡ ʣʠ ʎʝʨʢʚʠ ʠʣʠ çʮʘʨʩʪʚʫè? ʆʥ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʩʷ ʠ ʚ ʙʦʣʝʝ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʢʦʤʫ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ ʮʘʨʩʪʚʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʜʝʣʘʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ð ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʫ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʣʠʮʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʠʣʠ ʤʠʨʩʢʦʤʫ 
çʮʘʨʩʪʚʫè ʚ ʣʠʮʝ ʮʘʨʷ?

       ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ, ʦʧʠʨʘʷʩʴ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʥʘ ʀʦʘʥʥʘ ɿʣʘʪʦʫʩʪʘ, 
ʪʚʝʨʜʦ ʨʝʰʠʣ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʎʝʨʢʚʠ: ʚ ʜʝʣʘʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
çʩʚʷʱʝʥʩʪʚʦ ʧʨʝʙʦʣʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʝʩʪʴè42 ð ʮʠʪʠʨʦʚʘʣ ʦʥ ɿʣʘʪʦʫʩʪʘ. ʀ 
ʜʦʙʘʚʣʷʣ ʦʪ ʩʝʙʷ: çʗʢʦ ʠʜʝʞʝ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʜ ʤʠʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʩʥʠʜʝʪ, 
ʥʝʩʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʦ ʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʠ ʚʝʨʪʝʧ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚè43.

       ɿʜʝʩʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʝ, 
ʠʙʦ ʠ ʛʨʝʯʝʩʢʘʷ ʠʝʨʘʨʭʠʷ, ʠ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʦʪʜʘʚʘʣʠ 
ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣ çʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʤʫ ʮʘʨʶè. ʂʘʢ 



ʚʠʜʥʦ, ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʣʦ ʠ ʤʳʩʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʣʠʮʝ 
ʮʘʨʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʦʪʣʠʯʥʳʤ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ, ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʠ 
çʥʝʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʤè ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʩʪʘʥʝʪ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʅʠʢʦʥ ʞʝ ʟʥʘʣ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʘʩʧʨʘʚʳ 
ʀʚʘʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʩ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʌʠʣʠʧʧʦʤ ʠ ʚʠʜʝʣ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʝʤʫ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɺ ʠʜʝʝ çʪʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘè 
ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʝʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ, ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʚʳʨʘʞʘʚʰʝʝʩʷ ʪʘʢʞʝ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʠʜʝʝʡ 
çʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ð ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤè. ʕʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ 
ʙʳʣʦ ʩʠʥʦʥʠʤʠʯʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʦ çʪʨʝʪʴʝʤ ʈʠʤʝè. ɺʦ ʤʥʦʛʦʤ, ʥʦ 
ʥʝ ʚʦ ʚʩʝʤ! ʆʥʦ ʩʪʘʚʠʣʦ ʘʢʮʝʥʪ ʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ ʢ ʛʦʨʥʝʤʫ ʤʠʨʫ. 

       ʇʨʠʟʳʚʘʷ ʈʫʩʴ ʢ ʵʪʦʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʮʝʣʠ, ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʩʦʟʜʘʝʪ ʨʷʜ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʟʘʣʦʞʝʥʘ ʠʜʝʷ ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʉʚʷʪʦʡ 
ʈʫʩʠ. ʕʪʦ ʠ ʀʚʝʨʩʢʠʡ ɺʘʣʜʘʡʩʢʠʡ, ʠ ʂʠʡʩʢʠʡ ʂʨʝʩʪʥʳʡ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ44, ʥʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ð ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʩʢʠʡ ʅʦʚʦ-ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʡ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʥʘʨʦʯʠʪʦ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ, ʥʦ ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʤ 
ʙʨʘʪʩʪʚʦʤ (ʨʫʩʩʢʠʝ, ʫʢʨʘʠʥʮʳ, ʙʝʣʦʨʫʩʳ, ʣʠʪʦʚʮʳ, ʥʝʤʮʳ, ʝʚʨʝʠ, 
ʧʦʣʷʢʠ, ʛʨʝʢʠ).

       ʄʦʥʘʩʪʳʨʴ ʵʪʦʪ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʤ çʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʦʡ 
ʇʘʣʝʩʪʠʥʳè ʩʦʟʠʜʘʣʩʷ ʩ 1656 ʧʦ 1666 ʛʦʜ, ʟʘʪʝʤ ʙʳʣ ʜʦʚʝʨʰʝʥ 
ʧʦʩʣʝ ʢʦʥʯʠʥʳ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚ ʢʦʥʮʝ XVII ʚʝʢʘ. ʂʘʢ ʫʜʘʣʦʩʴ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʳʷʩʥʠʪʴ, ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ ʢʦʤʧʣʝʢʩ, 
ʚʢʣʶʯʘʚʰʠʡ ʚ ʩʝʙʷ ʀʦʨʜʘʥ, ʅʘʟʘʨʝʪ, ɺʠʬʣʝʝʤ, ʂʘʧʝʨʥʘʫʤ, ʈʘʤʫ, 
ɺʠʬʘʥʠʶ. ʌʘʚʦʨ, ɽʨʤʦʥ, ɽʣʝʦʥ, ɻʝʬʩʠʤʘʥʩʢʠʡ ʩʘʜ ʠ ʪ.ʜ., ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ð ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʘ ʚ ʥʝʤ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʩʢʠʡ 
ʩʦʙʦʨ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʧʦ ʧʦʜʦʙʠʶ ʭʨʘʤʘ ɻʨʦʙʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ 
ʩ ɻʦʣʛʦʬʦʡ ʠ ɻʨʦʙʦʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʚʦʡʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ð 
ʠʢʦʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ çʦʙʝʪʦʚʘʥʥʦʡ ʟʝʤʣʠè ʇʘʣʝʩʪʠʥʳ ʠ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠʢʦʥʦʡ ʦʙʝʪʦʚʘʥʥʦʡ ʟʝʤʣʠ ʎʘʨʩʪʚʘ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ, 
çʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ ʅʦʚʦʛʦè45.

       ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ (ʚʩʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ) ʚʦ 
ʍʨʠʩʪʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠ ʥʘ ʥʝʙʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʧʨʠʪʦʤ, ʧʦ ɹʦʞʠʶ ʠʟʚʦʣʝʥʠʶ, ʚ ʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʷʚʥʳʤ, ʧʦʯʪʠ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ 
ʝʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʚ ʘʥʪʠʮʝʨʢʚʠ çʚʝʣʠʢʦʛʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ ʧʨʠʨʦʜʳè ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʚʘʚʠʣʦʥʩʢʦʛʦ ʩʪʦʣʧʦʪʚʦʨʝʥʠʷ. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʪʘʢʞʝ 
ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ çʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʘʷ ʇʘʣʝʩʪʠʥʘè ʩ ʮʝʥʪʨʦʤ ʚ ʅʦʚʦʤ 
ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ 



ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʮʘʨʴ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʤʝʯʪʘʣ ʩʪʘʪʴ 
ʚʣʘʜʳʢʦʡ ɺʦʩʪʦʢʘ, ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʢʘʢ ʩʚʷʱʝʥʥʦʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʅʦʚʦʛʦ 
ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ ʫʞʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʬʠʛʫʨʦʡ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ.

       ʕʪʦ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣʦ ʥʘʯʘʣʦ ʨʘʟʣʘʜʘ ʤʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ, 
ʤʝʞʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɸʣʝʢʩʝʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʩʧʝʨʚʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʧʨʦʪʠʚ 
ʟʘʤʳʩʣʘ ʅʠʢʦʥʘ ʦ ʅʦʚʦʤ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ. ʆʥ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʝʛʦ ʩʪʦʣʠʮʘ ʄʦʩʢʚʘ ð ʦʙʨʘʟ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʛʨʘʜʘ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ (ʘ ʥʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭ) ð ʛʣʘʚʘ ʚʩʝʤʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʤʠʨʫ46. ʉ 1657 ʛʦʜʘ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ ʩʩʦʨʳ ʮʘʨʷ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʮʘʨʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ 
ʷʚʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʟʷʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ 
ʜʝʣʘʤʠ, ʠʙʦ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʩʝʙʷ ʛʣʘʚʥʳʤ ʣʠʮʦʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘ 
ʥʠʭ47.

       10 ʠʶʣʷ 1658 ʛʦʜʘ ʮʘʨʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʜʘʣ ʧʦʥʷʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ 
ʅʠʢʦʥʫ, ʯʪʦ ʨʘʟʨʳʚʘʝʪ ʩ ʥʠʤ ʫʟʳ ʣʠʯʥʦʡ ʜʨʫʞʙʳ. ɸ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ 
ʅʠʢʦʥ ʥʝ ʤʳʩʣʠʣ ʩʝʙʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʆʥ ʪʫʪ ʞʝ 
ʦʩʪʘʚʠʣ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʫʜʘʣʠʣʩʷ ʚ ʅʦʚʦ-ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. 
ʅʘʯʘʣʘʩʴ ʜʣʠʪʝʣʴʥʘʷ ʵʧʦʧʝʷ ʠʜʝʡʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ʘʙʩʦʣʶʪʠʩʪʩʢʠʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ ʮʘʨʷ.

       ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʄ. ɺ. ɿʳʟʳʢʠʥ ʧʠʰʝʪ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ: çʋʭʦʜ 
ʅʠʢʦʥʘ... ʙʳʣ ʧʨʦʪʝʩʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʙʳʪʴ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ, ʥʘʨʫʰʠʚ ʩʚʦʡ ʦʙʝʪ ʠ ʜʦʧʫʩʪʠʚ ʙʦʷʨ ʜʦ ʟʘʭʚʘʪʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʥʝ ʫʰʝʣ, ʪʦ ʷʚʠʣʩʷ ʙʳ 
ʧʦʪʘʢʦʚʥʠʢʦʤ...è çɽʛʦ ʫʭʦʜ ʙʳʣ. ʚʳʩʰʝʡ ʤʝʨʦʡ ʧʨʦʪʝʩʪʘ 
ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʢʘʢ ʙʦʨʴʙʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʩ ʮʘʨʝʤ, ʢʘʢ 
ʙʦʨʴʙʘ ʎʝʨʢʚʠ ʩ ʜʫʭʦʤ ʚʝʢʘ ʩʝʛʦ, ʢʘʢ ʙʦʨʴʙʘ ʅʦʚʦʛʦ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ ʩ 
ɺʘʚʠʣʦʥʦʤ ʠ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʦʤ, ʢʘʢ ʙʦʨʴʙʘ ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʠ ʣʶʙʚʠ ʧʨʦʪʠʚ 
ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè48.

       ʉʩʦʨʦʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʩ ʮʘʨʝʤ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʩʠʣʳ, 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʈʦʩʩʠʠ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʴ ʙʦʷʨ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʚʦʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʥʦ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʚʢʣʶʯʠʣʠʩʴ ʚ ʙʦʨʴʙʫ, 
ʦʜʥʠ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʅʠʢʦʥʘ, ʜʨʫʛʠʝ (ʠ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʚ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ 
ʩʠʣʴʥʝʡ) ð ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʤ ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʢʨʫʰʠʪʴ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʩʪʨʘʥʳ49.

       ʉʦʙʦʨʳ ʨʫʩʩʢʠʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ, ʩʦʟʚʘʥʥʳʝ ʚ 1660 ʠ 1665 ʛʦʜʘʭ, 
ʭʦʪʷ ʠ ʦʩʫʜʠʣʠ ʅʠʢʦʥʘ ʟʘ çʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦʝè ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʢʘʬʝʜʨʳ, ʥʦ 
ʥʝ ʩʦʯʣʠ ʥʫʞʥʳʤ ʥʠ ʣʠʰʘʪʴ ʝʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʩʘʥʘ, ʥʠ ʫʜʘʣʷʪʴ ʠʟ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʝʛʦ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ. ʅʦ ʪʘʢʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʮʘʨʷ: ʧʦʢʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʅʦʚʦʤ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ, ʦʥ ʙʳʣ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʮʝʥʪʨʦʤ ʎʝʨʢʚʠ. ʎʘʨʴ ʧʦʚʝʣ ʜʝʣʦ ʢ ʩʦʟʳʚʫ ɹʦʣʴʰʦʛʦ 



ʩʦʙʦʨʘ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ʩ ʮʝʣʴʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʠʟʣʦʞʠʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʠ ʫʜʘʣʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʩʩʳʣʢʫ.

       ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʣʷ ʅʠʢʦʥʘ ʙʳʣʦ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʢʘʢʠʭ-
ʪʦ ʘʧʦʢʘʣʠʧʪʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʥʘ ʈʫʩʠ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʮʝʥʥʦʛʦ ʠ ʚʘʞʥʦʛʦ, ʦ ʯʝʤ ʦʥ ʦʪʢʨʳʪʦ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʠʣʦʡ ʠ ʩʢʦʨʙʴʶ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʠ ʧʠʩʘʣ50.

       ʆʬʠʮʠʦʟʥʘʷ ʚʝʨʩʠʷ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ çʜʝʣʘè ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘ ʝʛʦ ʜʣʷ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʠʩʪʦʨʠʡ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝʧʦʤʝʨʥʦʡ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʞʝʣʘʚʰʝʛʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʮʘʨʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 
ʅʦ ʵʪʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʩʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʧʨʠ 
ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʝ ʩ ʬʘʢʪʘʤʠ. ʅʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʣʠʯʥʦʡ ʜʨʫʞʙʝ ʩ ʮʘʨʝʤ, ʅʠʢʦʥ 
ʧʦʙʫʜʠʣ ʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʝʛʦ ʥʘ ʚʦʡʥʫ ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ ʟʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʫʢʨʘʠʥʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʇʦ ʧʨʦʩʴʙʝ ʮʘʨʷ, ʫʰʝʜʰʝʛʦ ʥʘ 
ʚʦʡʥʫ, ʅʠʢʦʥ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʝʩʪʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ (ʥʝ ʚʩʝ!) 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ. ʅʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʮʘʨʴ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ, ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ʪʫʪ ʞʝ ʫʩʪʨʘʥʷʣʩʷ ʦʪ ʚʩʝʭ ʤʠʨʩʢʠʭ ʜʝʣ ʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʜʘʞʝ 
ʫʧʨʝʢʘʣ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ çʨʘʙʦʪʘʣ ʝʤʫ ʥʝ ʷʢʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭè, çʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʙè, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʯʠʪʘʣ ʟʘʥʷʪʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʫʥʠʞʝʥʠʝʤ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ51.

       ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʛʦʨʜʦʩʪʥʳʝ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ʥʘ 
ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʘ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʮʘʨʷ ʥʘ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ð ʚʦʪ ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʙʝʜʳ XVII 
ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ʈʫʰʠʣʘʩʴ ʛʘʨʤʦʥʠʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʜʚʫʭ ʛʣʘʚ ʝʜʠʥʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʵʪʠʤ ʨʫʰʠʣʩʷ ʚʝʩʴ ʫʢʣʘʜ ʧʨʝʞʥʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ.

       ʈʘʩʢʦʣ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʦʚʣʝʢ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʨʘʩʢʦʣ52. ɾʝʣʘʷ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ 
ʅʠʢʦʥʘ, ʮʘʨʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣ ʠʟ ʩʩʳʣʢʠ ɸʚʚʘʢʫʤʘ ʠ ʝʛʦ 
ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, ʜʘʚ ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ 
ʦʙʨʷʜʦʚʳʭ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʡ. ɺ ʵʪʦʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʦʥʠ ʜʦʭʦʜʠʣʠ ʜʦ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʣʝʚʝʪʳ ʥʘ ʅʠʢʦʥʘ ʠ ʭʫʣʳ ʥʘ ʚʩʶ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʊʘʢ ʯʪʦ 
ʮʘʨʶ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʥʦʚʴ ʦʪʧʨʘʚʣʷʪʴ ʠʭ ʚ ʟʘʪʦʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ 
ʧʦʟʜʥʦ.

       ɹʦʣʴʰʦʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ 1666ð1667 ʛʦʜʦʚ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ 
ʘʥʪʠʦʭʠʡʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʄʘʢʘʨʠʷ ʠ ʘʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʇʘʠʩʠʷ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʦ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʩʫʜʠʣ ʅʠʢʦʥʘ ʥʘ ʣʠʰʝʥʠʝ ʩʘʥʘ 
ʠ ʩʩʳʣʢʫ ʚ ɹʝʣʦʟʝʨʩʢʠʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ.

       ʕʪʦʪ ʞʝ ʉʦʙʦʨ ʦʩʫʜʠʣ ʠ ʧʨʦʢʣʷʣ ʚʩʝʭ, ʢʪʦ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ 



ʩʪʘʨʳʭ ʦʙʨʷʜʦʚ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʘʚ ʠ ʦʜʦʙʨʠʚ ʚʩʝ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʧʨʠ ʅʠʢʦʥʝ, ʉʦʙʦʨ ʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʚʘʞʥʝʡʰʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʣʠʥʠʠ ʩʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ð ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʢʘʢ ʧʦ ʥʦʚʳʤ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ 
ʩʪʘʨʳʤ ʢʥʠʛʘʤ ʠ ʦʙʨʷʜʘʤ.

       ʇʦʩʣʝ ʜʦʣʛʠʭ ʩʧʦʨʦʚ ʩ ʛʨʝʯʝʩʢʠʤ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʘʨʭʠʝʨʝʠ ʥʘ ʪʦʤ ʞʝ ʉʦʙʦʨʝ ʩʫʤʝʣʠ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʧʦʯʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʞʝ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ 
ʢʘʢʦʤ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʅʠʢʦʥ: ʮʘʨʴ ʚʣʘʩʪʝʥ ʚ ʜʝʣʘʭ ʤʠʨʩʢʠʭ, ʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ð ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ53. ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʥʝ ʩʤʦʛ ʚʟʷʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ 
ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ, ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʧʦʪʦʤ ʜʘʞʝ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʄʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ 
ʧʨʠʢʘʟ.

       ʅʠʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʧʨʦʙʳʣ ʚ ʩʩʳʣʢʝ 15 ʣʝʪ. ɺ 
1681 ʛʦʜʫ ʫʞʝ ʧʨʠ ʥʦʚʦʤ ʮʘʨʝ ʌʝʦʜʦʨʝ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝ ʦʥ ʙʳʣ ʚʳʧʫʱʝʥ 
ʠʟ ʟʘʪʦʯʝʥʠʷ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʡ ʣʶʙʠʤʳʡ ʅʦʚʳʡ 
ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ. ʅʦ ʧʦ ʧʫʪʠ ʚ ʗʨʦʩʣʘʚʣʝ 17 (30) ʘʚʛʫʩʪʘ ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ 
ʤʠʨʥʦ ʦʪʦʰʝʣ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʡ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʣʶʙʚʠ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʚʦʠʭ ʫʯʝʥʠʢʦʚ. ɺ ʟʝʤʥʦʡ ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʝʛʦ 
ʪʝʣʦ ʠ ʧʦʛʨʝʙʣʠ ʢʘʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ʋ ʛʨʦʙʥʠʮʳ ʝʛʦ ʩʪʘʣʠ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴʩʷ 
ʤʥʦʛʠʝ ʠʩʮʝʣʝʥʠʷ ʠ ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ð 
ʤʘʪʝʨʷʤ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʛʦʥʠʤʳʤ)54, ʯʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʦ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʩʧʦʜʦʙʠʣʘʩʴ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʅʝʙʝʩʥʦʤ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ. 
ɺ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1682 ʛ. ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʙʳʣʠ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʛʨʘʤʦʪʳ ʚʩʝʭ 
ʯʝʪʳʨʝʭ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ, ʨʘʟʨʝʰʘʚʰʠʝ ʅʠʢʦʥʘ ʦʪ ʚʩʝʭ 
ʧʨʝʱʝʥʠʡ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʚʰʠʝ ʝʛʦ ʚ ʩʘʥʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ɺʩʝʷ ʈʫʩʠ.

       ɾʠʟʥʴ, ʜʝʷʥʠʷ, ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʝ ʜʘʨʦʚʘʥʠʷ (ʯʫʜʦʪʚʦʨʝʥʠʷ, 
ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʴ) ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʚʧʦʣʥʝ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ 
ʤʥʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʥʪʦʥʠʡ (ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʠʡ), 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʄ. ɺ. ɿʳʟʳʢʠʥ55 ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ 
ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠʝʨʘʨʭ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʜʦʩʪʦʠʥ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʤ ʚ ʩʦʥʤʝ ɹʦʞʠʠʭ ʫʛʦʜʥʠʢʦʚ, ʚ ʟʝʤʣʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʧʨʦʩʠʷʚʰʠʭ.

 



7. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ʀʆɸʉɸʌ II (1667ð1672)

       ɺ ʭʦʜʝ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ ɹʦʣʴʰʦʛʦ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʠ 
ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. 
ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʚ ʯʠʩʣʝ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘʟʚʘʥʦ ʥʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʳ ʠ ʠʛʫʤʝʥʳ. ʅʝ ʧʦʪʦʤʫ 
ʣʠ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʘʨʭʠʝʨʝʠ, ʧʦʜʧʠʩʘʚ 
ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ ʅʠʢʦʥʫ, ʛʦʨʷʯʦ ʚʳʩʪʫʧʠʣʠ 
ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ ʮʘʨʩʢʦʡ? ɸʣʝʢʩʝʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʩʚʦʡ ʚʳʙʦʨ ʥʘ 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʝ ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʣʘʚʨʳ 
ʀʦʘʩʘʬʝ. ʕʪʦ ʙʳʣ çʤʫʞ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ, 
ʥʝʟʣʦʙʠʚʳʡ, ʧʨʝʤʫʜʨʳʡ ʠ ʩʚʷʪʦʡè, 
ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʥʝʤ ʚ ʛʨʘʤʦʪʝ 

ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ɸʥʪʠʦʭʠʡʩʢʦʛʦ ʄʘʢʘʨʠʷ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʦʛʦ ʇʘʠʩʠʷ56. 
ʋʟʥʘʚ ʦʙ ʠʟʙʨʘʥʠʠ, ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʩʪʘʨʝʮ ʀʦʘʩʘʬ ʥʘʯʘʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʦʯʝʥʴ ʧʨʝʢʣʦʥʥʳʝ ʛʦʜʘ, ʥʘ 
ʥʝʫʯʝʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ. ʎʘʨʴ 
ʣʠʯʥʦ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʠ ʫʛʦʚʦʨʠʣ ʝʛʦ. 10 ʬʝʚʨʘʣʷ 1667 ʛʦʜʘ ʦʥ ʩʪʘʣ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʀʦʘʩʘʬʦʤ II.

       ʇʨʠ ʥʝʤ ʩʦʩʪʦʷʣʠʩʴ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʉʦʙʦʨʘ 1667 ʛʦʜʘ ʧʨʦʪʠʚ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ, ʧʦʜʧʠʩʘʥʳ ʚʩʝ ʝʛʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʥʦʚʦʤʫ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʠʭ ʚ ʞʠʟʥʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʪʦʤ ʠ 
ʜʝʣʘʣ ʩ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ. ʉʚʷʪʝʡʰʠʡ ʞʠʣ ʩʘʤ ʚ ʪʨʘʜʠʮʠʷʭ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʞʝ ʜʫʭʝ ʧʨʘʚʠʣ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. ɺ 1672 ʛʦʜʫ ʀʦʘʩʘʬ II ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ. ɺ ʵʪʦʤ ʞʝ 
ʛʦʜʫ ʦʪʤʝʯʝʥʦ ʧʝʨʚʦʝ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʩʘʤʦʩʦʞʞʝʥʠʝ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ. 
ʉʛʦʨʝʣʠ 2 ʪʳʩʷʯʠ ʯʝʣʦʚʝʢ.

 

 

8. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ʇʀʊʀʈʀʄ (1673)



       

       ʇʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʅʠʢʦʥʝ ʦʥ ʙʳʣ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʂʨʫʪʠʮʢʠʤ 
(ʉʘʨʩʢʠʤ) ʠ ʧʦʩʣʝ 1658 ʛʦʜʘ ʷʚʣʷʣʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʤʝʩʪʦʙʣʶʩʪʠʪʝʣʝʤ. 
ɼʫʤʘʣʠ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʝʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ. ʇʠʪʠʨʠʤ ʩʪʘʣ 
ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʅʠʢʦʥʘ, ʙʳʣ ʦʙʚʠʥʝʥ ʠʤ ʚ 
ʨʷʜʝ çʩʘʤʦʚʦʣʴʥʳʭè ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ 
ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ʕʪʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʥʝʷʩʥʦʝ ʜʝʣʦ; ʦʥʦ ʥʝ ʜʘʝʪ 
ʪʦʯʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʥʠ ʟʘ, ʥʠ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʇʠʪʠʨʠʤʘ ʢ 
ʧʦʢʫʰʝʥʠʶ57. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥ ʦʯʝʥʴ ʭʦʪʝʣ ʩʪʘʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ. 
ʀ ʥʘʢʦʥʝʮ ʩʪʘʣ ʠʤ. ʅʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 10 ʤʝʩʷʮʝʚ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ 
ʪʦʤ ʞʝ 1673 ʛʦʜʫ, ʥʝ ʫʩʧʝʚ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʪʘʢʦʛʦ, ʯʝʤ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʝʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ.

 

  

 

9. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ʀʆɸʂʀʄ (1674ð1690)



       ʆʥ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʠʟ ʩʣʫʞʠʣʳʭ 
ʜʚʦʨʷʥ, ʥʦʩʠʚʰʠʭ ʬʘʤʠʣʠʶ 
ʉʘʚʝʣʦʚʳʭ. ɼʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤ ʙʳʣ ʥʘ 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʚ ʶʞʥʳʭ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʳʭ 
ʦʙʣʘʩʪʷʭ. ɺ ʚʦʟʨʘʩʪʝ 35 ʣʝʪ, 
ʦʚʜʦʚʝʚ, ʫʰʝʣ ʚ ʢʠʝʚʩʢʠʡ 
ʄʝʞʠʛʦʨʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ɺ 1657 ʛʦʜʫ 
ʧʦ ʝʛʦ ʧʨʦʰʝʥʠʶ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ 
ʧʝʨʝʚʝʣ ʝʛʦ ʚ ʩʚʦʡ ʀʚʝʨʩʢʠʡ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʥʘʩʝʣʷʝʤʳʡ ʥʘʨʦʯʠʪʦ 
ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʸʥʥʳʤ ʙʨʘʪʩʪʚʦʤ ʚʦ ʦʙʨʘʟ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ ʉʚʷʪʦʡ ɸʬʦʥʩʢʦʡ ʛʦʨʳ. 
ʇʦʩʣʝ ʫʭʦʜʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ʦʪ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʩʪʘʨʝʮ ʀʦʘʢʠʤ 
ʩʪʘʣ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ɺ 1663 ʛʦʜʫ ʝʛʦ 

ʟʘʤʝʪʠʣʠ ʠ ʧʝʨʝʚʝʣʠ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʚ ʏʫʜʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʚ ʩʘʥʝ 
ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ. ɺ 1672 ʛʦʜʫ ʀʦʘʢʠʤ ð ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ, 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʡ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʦʙʱʝʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʙʦʣʝʟʥʴʶ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʇʠʪʠʨʠʤʘ. ɺ 1674 ʛʦʜʫ ʠʟʙʨʘʥ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ.

       ʀ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ɿʘʧʘʜʫ, 
ʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ɺʦʩʪʦʢʫ, ʢ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʳʤ ʢʥʠʛʘʤ ʠ ʦʙʨʷʜʘʤ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ ʪʚʝʨʜʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢʠʤʠ-ʪʦ ʣʠʯʥʳʤʠ ʤʦʪʠʚʘʤʠ 
ʤʦʞʥʦ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ.

       ɺ 1675 ʛʦʜʫ ʀʦʘʢʠʤ ʩʦʙʨʘʣ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʉʦʙʦʨ, 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʄʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ ʧʨʠʢʘʟ ʙʳʣ ʥʝ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ, ʘ ʥʘ 
ʜʝʣʝ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥ. ɹʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʤʠʨʩʢʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ 
ʚ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ ʧʦʜʯʠʥʷʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʣʠʮʘʤ, 
ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʣʠʰʴ ʩʫʛʫʙʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ, ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʠʝ ʬʫʥʢʮʠʠ. ʉʙʦʨʦʤ 
ʧʦʰʣʠʥ ʩ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʩʫʜʦʤ ʝʛʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʤ 
ʠʩʢʘʤ ʩʪʘʣʠ ʚʝʜʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʠ. ɺ 1677 ʛʦʜʫ 
ʄʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ ʧʨʠʢʘʟ ʙʳʣ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʧʫʱʝʥ. ʇʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʚ 
1676 ʛʦʜʫ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʮʘʨʴ ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ. ʇʨʠ ʝʛʦ ʩʳʥʝ 
ʌʝʦʜʦʨʝ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʝ ʚ 1680 ʛʦʜʫ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ ʜʦʙʠʣʩʷ ʦʪʤʝʥʳ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʙʦʷʨʩʢʦʡ ɼʫʤʳ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʥʘʜʝʣʷʪʴ ʟʝʤʣʷʤʠ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ. ɺʦʧʨʝʢʠ ʞʝʣʘʥʠʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʳʣʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʝʤʣʠ ʦʪʤʝʞʝʚʳʚʘʣʠʩʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʦʙʠʪʝʣʝʡ. ʂʘʢ 
ʚʝʨʥʦ ʦʪʤʝʯʘʶʪ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ (ɸ. ɺ. ʂʘʨʪʘʰʦʚ), ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʠ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ ʠ ʠʥʦʛʦ ʥʝʜʚʠʞʠʤʦʛʦ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ð ɸʜʨʠʘʥʘ58. ʅʦ ʚʘʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ 
ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʚ ʢʦʨʳʩʪʦʣʶʙʠʠ ʠʝʨʘʨʭʠʠ ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʘʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʦʧʨʦʩ 



ʦ ʟʝʤʝʣʴʥʳʭ ʚʣʘʜʝʥʠʷʭ ʙʳʣ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʦ ʜʦʣʞʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʥʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ, 
ʚ ʪʦʡ ʤʝʨʝ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ).

       ɺ 1682 ʛʦʜʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʦʟʙʫʜʠʣʦ ʜʝʣʦ ʦʙ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ 
ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʥʘ ʉʦʙʦʨʝ 1667 ʛʦʜʘ ʦ ʚʚʝʜʝʥʠʠ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʜʨʝʚʥʝʤʫ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʇʦʤʝʩʪʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʜʝʣʠʣʘʩʴ ʥʘ ʢʨʫʧʥʳʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʠ, ʚ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʤʝʣʢʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʠʠ. ʇʨʦʝʢʪ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʝʩʴʤʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ. ʋ ʥʘʩ ʠʩʢʦʥʠ ʚʩʝ ʢʘʬʝʜʨʳ ʙʳʣʠ 
ʨʘʚʥʳ, ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʢʘʞʜʘʷ ʪʦʣʴʢʦ ʛʣʘʚʝ ʎʝʨʢʚʠ. ʇʨʠʰʣʦʩʴ ʩʦʟʳʚʘʪʴ 
ʉʦʙʦʨ59. ɹʦʷʨʝ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʧʨʦʝʢʪ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʧʨʠ 12 ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʷʭ 72 
ʝʧʠʩʢʦʧʠʡ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʘʨʭʠʝʨʝʠ ʧʦʥʘʯʘʣʫ ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ ʥʘ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ 
ʯʠʩʣʘ ʝʧʘʨʭʠʡ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦ 34. ɺ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʛʦʜʫ ʦʥʠ ʩʦʙʦʨʥʝ ʨʝʰʠʣʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴʩʷ ʯʠʩʣʦʤ 22 ʝʧʘʨʭʠʡ, ʧʦʪʦʤ ð ʯʠʩʣʦʤ 14. ɸ ʚ ʠʪʦʛʝ 
ʙʳʣʠ ʚʥʦʚʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʳ ʪʦʣʴʢʦ 4 ʝʧʘʨʭʠʠ: ʋʩʪʶʞʩʢʘʷ, 
ʍʦʣʤʦʛʦʨʩʢʘʷ, ʊʘʤʙʦʚʩʢʘʷ ʠ ɺʦʨʦʥʝʞʩʢʘʷ. ɼʨʝʚʥʝʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʦʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʝʧʘʨʭʠʡ ʙʳʣ ʦʪʢʣʦʥʝʥ.

       ɺ 1681 ʛʦʜʫ ʧʦʯʠʣ ʚ ʙʦʟʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ. ʃʶʙʦʚʴ ʢ ʥʝʤʫ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚ ʚʳʩʰʠʭ ʢʨʫʛʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʙʳʣʘ ʩʪʦʣʴ 
ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʚʩʝʨʴʝʟ ʩʦʙʦʨʥʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʦ 
ʩʥʷʪʠʠ ʩ ʥʝʛʦ ʩʘʥʘ; ʝʛʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ! ʎʘʨʴ 
ʌʝʦʜʦʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʪʝʪʢʠ ʮʘʨʝʚʥʳ ʊʘʪʴʷʥʳ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʳ, ʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʅʦʚʦʛʦ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ ʧʦʙʳʚʘʣ, ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʥʠʢʩʷ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʶ. ʆʥ ʣʠʯʥʦ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʣ ʦʙ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʅʠʢʦʥʘ ʠʟ 
ʩʩʳʣʢʠ, ʥʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ. ɸ 
ʢʦʛʜʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ ʩ ʥʠʤ ʙʳʣʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ, ʅʠʢʦʥʘ ʥʝ 
ʩʤʦʛʣʠ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʅʦʚʦʛʦ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ... ʎʘʨʴ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʥʘ 
ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʠ ʝʛʦ ʚ ʅʦʚʦʤ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ ʧʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʤʫ ʯʠʥʫ. ʀʦʘʢʠʤ 
ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʚ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʂʦʨʥʠʣʠʷ 
ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʟʘʫʧʦʢʦʡʥʳʝ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʫʜʝʪ ʫʛʦʜʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ. 
ʅʠʢʦʥʘ ʭʦʨʦʥʠʣʠ ʢʘʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ʇʨʠ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʩʪʝʯʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ 
ʩʣʫʞʙʘ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʷ (ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʣʠʪʫʨʛʠʝʡ) ʜʣʠʣʘʩʴ ʜʝʩʷʪʴ ʯʘʩʦʚ 
ʧʦʜʨʷʜ. ʎʘʨʴ ʩʘʤ ʯʠʪʘʣ ʰʝʩʪʦʧʩʘʣʤʠʝ, ʠ ɸʧʦʩʪʦʣ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʣʘʢʘʣ. 
ʇʣʘʢʘʣʠ ʤʥʦʛʠʝ. ʅʘ ʧʦʭʦʨʦʥʘʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚʩʷ ʮʘʨʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ, 
ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ 9-ʣʝʪʥʠʡ ʇʝʪʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʫʞʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʚʟʨʦʩʣʳʡ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʧʦʤʥʠʪʴ ʵʪʦ ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ. ʊʘʢʦʛʦ 
ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʢʘʢʦʛʦ ʜʦʩʪʠʛʣʘ 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʅʠʢʦʥʝ, ʦʥʘ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʙʦʣʝʝ 
ʥʠʢʦʛʜʘ. ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʉʦʙʦʨʘ 1666ð1667 ʛʦʜʦʚ ʦ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʣʦ ʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʛʣʘʚ ʦʜʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʠ 
ʮʘʨʴ ʨʘʟʜʝʣʷʣʠʩʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʨʘʩʢʘʣʳʚʘʣʠʩʴ, ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ (ʩʦʝʜʠʥʷʣʘ ʞʝ ʠʭ ʚʩʝʛʜʘ ʦʙʱʘʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ 



ʚʩʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ). ʕʪʦ ʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʦʩʥʦʚʦʡ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, 
ʧʨʦʩʪʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ. ʅʦ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʧʦʟʞʝ, 
ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ I, ʜʦʨʦʛʫ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʯʠʱʘʣ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ...

       ɺ 1682 ʛʦʜʫ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʌʝʦʜʦʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʡ 
ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ. ʀ ʪʫʪ ʞʝ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʨʘʩʢʦʣ ʚ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝ. 
ʈʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʧʝʨʚʦʡ ʞʝʥʳ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ðʄʠʣʦʩʣʘʚʩʢʠʝ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʳʝ ʢʥʷʟʝʤ ʍʦʚʘʥʩʢʠʤ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʚʦʡʩʢʘ ʩʪʨʝʣʴʮʦʚ; ʠ 
ʢʥʷʟʝʤ ɺ. ɺ. ɻʦʣʠʮʳʥʳʤ, ʬʘʚʦʨʠʪʦʤ ʮʘʨʝʚʥʳ ʉʦʬʴʠ, ʭʦʪʝʣʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʮʘʨʝʤ ʩʪʘʣ ʀʦʘʥʥ (ʩʳʥ ʄʘʨʠʠ ʄʠʣʦʩʣʘʚʩʢʦʡ). ʅʦ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ 
ʅʘʪʘʣʴʠ ʅʘʨʳʰʢʠʥʦʡ ð ʚʪʦʨʦʡ ʞʝʥʳ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʜʦʙʠʚʘʣʠʩʴ 
ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʝʝ ʩʳʥʘ ʇʝʪʨʘ. ʀʦʘʥʥʫ ʙʳʣʦ 15 ʣʝʪ, ʇʝʪʨʫð
9. ʅʦ ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʩʣʘʙ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ. ʄʣʘʜʰʝʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ 
ʨʷʜ ʙʦʷʨ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ. ʉʧʦʨʳ ʧʦʨʦʜʠʣʠ ʩʠʣʴʥʦʝ ʚʦʣʥʝʥʠʝ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʉʪʨʝʣʴʮʳ ʚʨʳʚʘʣʠʩʴ ʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ, ʠʱʘ ʚʨʘʛʦʚ, ʫʙʠʣʠ 
ʙʦʷʨ ɸ. ʄʘʪʚʝʝʚʘ ʠ ʀ. ʅʘʨʳʰʢʠʥʘ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʚʩʝʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ. 
ʉʪʨʘʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʛʨʘʥʴ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, 
ʥʘʯʠʥʘʣʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʦʩ. ʏʪʦʙʳ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʙʝʜʫ, 
ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʧʦʰʣʠ ʥʘ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ: ʚ 1682 ʛʦʜʫ ʮʘʨʷʤʠ 
ʦʙʲʷʚʣʷʣʠʩʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʇʝʪʨ ʠ ʀʦʘʥʥ, ʘ ʠʭ ʩʪʘʨʰʘʷ ʩʝʩʪʨʘ 
ʉʦʬʴʷ ð çʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡè (ʨʝʛʝʥʪʦʤ).

       ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʘʟʜʦʨʘʤʠ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ. 
ɼʝʷʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʷ ʩʨʝʜʠ ʩʪʨʝʣʴʮʦʚ, ʦʥʠ ʩʫʤʝʣʠ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʠʭ 
ʩʠʤʧʘʪʠʡ ʠ ʧʨʠʥʫʜʠʣʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʘʢʠʤʘ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ 
çʧʨʝʥʠʷ ʦ ʚʝʨʝè. 5 ʠʶʣʷ 1682 ʛʦʜʘ ʪʘʢʦʝ çʧʨʝʥʠʝè ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʚ 
ɻʨʘʥʦʚʠʪʦʡ ʧʘʣʘʪʝ ʂʨʝʤʣʷ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ, 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʘʨʭʠʝʨʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ. ɺʦ ʛʣʘʚʝ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ 
ʙʳʣ ʧʨʦʪʦʧʦʧ ʅʠʢʠʪʘ ɼʦʙʨʳʥʠʥ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʡ ʧʨʦʟʚʠʱʝ ʇʫʩʪʦʩʚʷʪ. 
ʉʥʘʯʘʣʘ ʦʥ ʚʩʣʫʭ ʧʨʦʯʝʣ ʯʝʣʦʙʠʪʥʫʶ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʦʪʤʝʥʳ ʥʦʚʳʭ 
ʦʙʨʷʜʦʚ ʠ ʢʥʠʛ, ʪʦ ʝʩʪʴ, ʧʦ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤ, ʧʨʦʪʠʚ çʚʚʝʜʝʥʠʷ ʥʦʚʦʡ 
ʚʝʨʳè (!). ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ ʩ ʚʦʣʥʝʥʠʝʤ ʠ ʩʣʝʟʘʤʠ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʘʤ ʩʦ ʩʣʦʚʦʤ ʫʚʝʱʘʥʠʷ, ʜʝʨʞʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʠʢʦʥʫ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ɸʣʝʢʩʠʷ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ. ʅʦ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ʥʝ 
ʩʣʫʰʘʣʠ ʝʛʦ, ʠʙʦ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʩʣʫʰʘʪʴ. ʆʥʠ ʧʨʦʩʪʦ ʢʨʠʯʘʣʠ: çɺʦʪ 
ʪʘʢ ʢʨʝʩʪʠʪʝʩʴè, ð ʠ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠ ʨʫʢʠ ʩ ʜʚʫʧʝʨʩʪʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ. 
ʊʦʛʜʘ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʍʦʣʤʦʛʦʨʩʢʠʡ (ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ð 
ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʠʡ) ɸʬʘʥʘʩʠʡ, ʥʝʢʦʛʜʘ ʪʦʞʝ ʙʳʚʰʠʡ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʤ. ʉʦ 
ʟʥʘʥʠʝʤ ʜʝʣʘ ʦʥ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʣ ʅʠʢʠʪʝ ʪʘʢʠʝ ʜʦʚʦʜʳ, ʧʨʦʪʠʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʦʪ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦʡ 
ʷʨʦʩʪʠ ʥʘʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘ ʘʨʭʠʝʨʝʷ ʠ ʫʜʘʨʠʣ ʝʛʦ ʧʦ ʣʠʮʫ. ʇʨʦʠʟʦʰʣʦ 
ʩʤʷʪʝʥʠʝ. ɺʩʝ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʠ ʵʪʦ ʢʘʢ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ 
ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ. ʉʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ ʚʳʛʥʘʣʠ. ʆʥʠ ʫʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʚ 
ʉʪʨʝʣʝʮʢʫʶ ʩʣʦʙʦʜʫ ʩ ʚʦʟʛʣʘʩʘʤʠ: çʇʝʨʝʧʨʝʭʦʤ, ʧʦʙʝʜʠʭʦʤ!è



       ʅʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ çʧʝʨʝʧʨʝʥʠʷè, ʥʠ çʧʦʙʝʜʳè ʥʘ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʝ. 
ʇʦ ʫʢʘʟʘʥʠʶ ʚʣʘʩʪʝʡ ʩʪʨʝʣʴʮʳ ʜʘʣʠ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʠʭ ʜʝʣʦ 
ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʩʘʤʠ ʚ ʪʫ ʞʝ ʥʦʯʴ ʘʨʝʩʪʦʚʘʣʠ ʠ 
ʚʳʜʘʣʠ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ. 11 ʠʶʣʷ 1682 ʛʦʜʘ ʥʘ ʂʨʘʩʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ 
ʅʠʢʠʪʝ ʦʪʨʫʙʠʣʠ ʛʦʣʦʚʫ. ɽʛʦ ʩʦʨʘʪʥʠʢʦʚ ʨʘʟʦʩʣʘʣʠ ʧʦ ʪʶʨʴʤʘʤ 
ʨʘʟʥʳʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ.

       ʅʳʥʯʝ ʧʨʠʥʷʪʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʢʘʢ 
ʥʘ ʥʝʚʠʥʥʳʭ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʝʚ. ʅʦ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷʤʠ, ʘ çʥʠʢʦʥʠʘʥʝè ð 
ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʳʤʠ, ʪʦ ʫ ʟʥʘʶʱʠʭ ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʘʩʢʦʣʘ, ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʩʪʴ ʥʨʘʚʘ ɸʚʚʘʢʫʤʘ, ʃʦʛʛʠʥʘ, ʅʠʢʠʪʳ ʠ ʪʝʭ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ, ʯʪʦ, ʫʜʘʣʠʚʰʠʩʴ ʟʘ ʦʢʨʘʠʥʳ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪʪʫʜʘ 
ʩʦʚʝʨʰʘʣʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʨʘʩʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʙʳ ʩ çʥʠʢʦʥʠʘʥʘʤʠè ʩ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ, ʯʝʤ ʪʘ, ʯʪʦ ʙʳʣʘ ʜʦʧʫʱʝʥʘ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʥʠʤ.

       ɼʚʠʞʝʥʠʝ ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢʦʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʧʦʜʘʚʠʪʴ ʩʠʣʦʡ, 
ʠʥʘʯʝ ʦʥʦ ʛʨʦʟʠʣʦ ʈʦʩʩʠʠ ʥʦʚʦʡ ʩʤʫʪʦʡ. ʇʦʩʣʝ ʠʶʣʴʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ 
1682 ʛʦʜʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ ʩʦʟʚʘʣ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʉʦʙʦʨ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʧʨʦʩʠʪʴ ʮʘʨʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʫʞʥʳʝ ʤʝʨʳ ʢ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʘʤ. ɹʳʣʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʘ ʮʝʣʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʠʭ ʨʦʟʳʩʢʘ ʠ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʢʘʟʥʠ ʯʝʨʝʟ ʩʦʞʞʝʥʠʝ ʦʩʦʙʦ ʫʧʦʨʩʪʚʫʶʱʠʭ. ʇʦ 
ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ ʢʘʢ ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʝ, ʪʘʢ ʠ ʮʘʨʩʢʠʝ ʫʢʘʟʳ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 1682 ʛʦʜ ð ʚʦʪ ʪʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʯʝʨʪʘ, ʧʦʩʣʝ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʨʘʩʢʦʣʝ ʢʘʢ ʦ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʰʠʨʦʢʠʭ ʤʘʩʩ, 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʰʝʤ ʦʯʝʥʴ ʦʧʘʩʥʳʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʙʳʣ ʩʦʞʞʝʥ ʧʨʦʪʦʧʦʧ ɸʚʚʘʢʫʤ. ʈʝʟʢʦ ʫʚʝʣʠʯʠʣʦʩʴ ʠ 
ʯʠʩʣʦ ʠʟʫʚʝʨʩʢʠʭ ʩʘʤʦʩʦʞʞʝʥʠʡ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ. ʇʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʠʩʴ ʫ 
ʥʠʭ ʠ ʠʥʳʝ ʚʠʜʳ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʘ. ʂ 1690 ʛʦʜʫ ʧʦʢʦʥʯʠʣʦ ʩ ʩʦʙʦʡ 
ʦʢʦʣʦ 20 ʪʳʩʷʯ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ60. ɼʦ 1682 ʛʦʜʘ ʦʥʠ ʝʱʝ ʧʠʪʘʣʠ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʘ 
ʥʘʜʝʞʜʘ ʨʫʭʥʫʣʘ. ʉʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ʥʘʢʦʥʝʮ ʫʚʠʜʝʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ʅʠʢʦʥ ʚʠʜʝʣ ʜʘʚʥʦ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ð ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʦʪ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭ ʟʘʧʦʚʝʜʝʡ ʠ ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʳ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ. ʀ 
ʨʘʩʮʝʥʠʣʠ ʵʪʦ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʨʘʩʮʝʥʠʚʘʣ ʅʠʢʦʥ, ð ʢʘʢ 
ʘʧʦʢʘʣʠʧʪʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʠ çʘʥʪʠʭʨʠʩʪʦʚʦ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʝè. ʇʝʪʨʘ I 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ʧʨʷʤʦ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʦʤ.

       ɹʦʣʴʰʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʜʣʷ ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʣʘ ʪʘʢʞʝ ʙʦʨʴʙʘ ʩʦ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʘʢʪʠʚʥʦ 
ʧʨʦʥʠʢʘʚʰʠʤʠ ʚ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʨʝʜʫ. ʌʘʚʦʨʠʪ ʉʦʬʴʠ ʢʥʷʟʴ ɺ. ɺ. ɻʦʣʠʮʳʥ 
ʷʚʣʷʣʩʷ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʤ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʤ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʇʨʠ ʝʛʦ 



ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʚ ʅʝʤʝʮʢʦʡ ʩʣʦʙʦʜʝ ʄʦʩʢʚʳ ʦʙʦʩʥʦʚʘʣʠʩʴ ʜʘʞʝ ʜʚʘ 
ʠʝʟʫʠʪʘ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʝʩʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ çʣʘʪʳʥʩʪʚʘè. ɻʦʣʠʮʳʥ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʉʠʤʝʦʥʫ ʇʦʣʦʮʢʦʤʫ, ʧʦʷʚʠʚʰʝʤʫʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʚ 
ʪʦʤ ʩʘʤʦʤ ʨʦʢʦʚʦʤ 1666 ʛʦʜʫ ʠ ʩʪʘʚʰʝʤʫ ʟʘʢʦʥʦʫʯʠʪʝʣʝʤ ʚ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʩʝʤʴʝ, ʠ ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʢʫ ʉʠʣʴʚʝʩʪʨʫ ʄʝʜʚʝʜʝʚʫ, ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʶ 
ɿʘʠʢʦʥʦʩʧʘʩʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ð ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʷʨʢʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ 
ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʣʘʪʠʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʢʨʳʣʘ ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʫʯʝʥʦʩʪʠ. 
ʕʣʣʠʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʘʨʪʠʶ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ɽʧʠʬʘʥʠʡ ʉʣʘʚʠʥʝʮʢʠʡ (+ 1676 
ʛʦʜ), ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʢ ɽʚʬʠʤʠʡ, ʟʘʪʝʤ ʩ 1685 ʛʦʜʘ ʙʨʘʪʴʷ ʀʦʘʥʥʠʢʠʡ ʠ 
ʉʦʬʨʦʥʠʡ ʃʠʭʫʜʳ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʭ ʫʯʝʥʠʢʠ. çʕʣʣʠʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷè ʧʘʨʪʠʷ 
ʩʦʟʜʘʣʘ ʭʦʨʦʰʫʶ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʚʰʫʶ ʤʥʦʛʠʭ 
ʫʯʝʥʠʢʦʚ ɽʧʠʬʘʥʠʷ. ʀʤʠ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʫʯʠʪʝʣʷ ʙʳʣʘ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʠ ʠʟʜʘʥʘ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʚ 1663 ʛʦʜʫ ɹʠʙʣʠʷ, ʩʚʝʨʝʥʥʘʷ ʩ 
ʛʨʝʯʝʩʢʠʤ ʪʝʢʩʪʦʤ. ɺ ʠʭ ʨʫʢʘʭ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʠ ʚʩʝ ʜʝʣʦ 
ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʚʝʨʢʠ ʪʝʢʩʪʦʚ ʢʥʠʛ ʚ 60ð70-ʭ ʛʦʜʘʭ 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. ʆʥʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʛʨʝʢʦ-ʣʘʪʠʥʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ ʚ 
ʏʫʜʦʚʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʅʠʢʦʥʦʤ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ, 
ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʦʧʘʣʳ, ʟʘʢʨʳʪʫʶ.

       çʃʘʪʠʥʩʪʚʫʶʱʘʷè ʧʘʨʪʠʷ ʪʦʞʝ ʥʝ ʣʝʥʠʣʘʩʴ. ʉʠʤʝʦʥ ʇʦʣʦʮʢʠʡ 
ʠ ʉʠʣʴʚʝʩʪʨ ʄʝʜʚʝʜʝʚ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʌʝʦʜʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ, ʦʩʥʦʚʘʣʠ ʰʢʦʣʫ ʩ ʣʘʪʠʥʩʢʠʤ ʫʢʣʦʥʦʤ. ʆʙʘ ʙʳʣʠ 
ʧʣʦʜʦʚʠʪʳʤʠ ʧʠʩʘʪʝʣʷʤʠ. ʆʥʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʨʦʝʢʪ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʩ 
ʦʯʝʥʴ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʚʩʝʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʢʥʠʛʦʧʝʯʘʪʘʥʠʷ. ʇʦ ʧʨʠʛʦʚʦʨʫ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʝʨʝʪʠʢʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʩʞʠʛʘʪʴʩʷ ʥʘ ʢʦʩʪʨʘʭ... ʉʤʝʨʪʴ ʮʘʨʷ ʌʝʦʜʦʨʘ, ʫʞʝ 
ʧʦʜʧʠʩʘʚʰʝʛʦ ʫʢʘʟ ʦʙ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʵʪʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʥʝ ʜʘʣʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʝʡ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ. ʉʠʤʝʦʥ ʇʦʣʦʮʢʠʡ 
ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ 1680 ʛʦʜʫ. ʅʦ çʣʘʪʠʥʩʪʚʫʶʱʠʝè ʫʯʝʥʳʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʢʥʷʟʷ ɺ. ɻʦʣʠʮʳʥʘ ʠ ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʳ ʉʦʬʴʠ.

       ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ ʥʝ ʩʧʝʰʠʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʧʨʦʝʢʪ ʚʳʩʰʝʡ 
ʰʢʦʣʳ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʦʪʜʘʪʴ ʝʝ ʚ ʨʫʢʠ çʣʘʪʠʥʩʪʚʫʶʱʝʡè ʧʘʨʪʠʠ. ʆʥ, 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʅʠʢʦʥʫ, ʜʫʤʘʣ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʩʪʨʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʫʯʝʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ çʵʣʣʠʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶè ʛʨʫʧʧʫ. 
ɸʥʪʠʣʘʪʠʥʩʢʠʤʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʤʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʘʢʠʤʘ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ 
ʤʝʨʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʠ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʷ ð ʧʨʦʪʠʚ ʮʘʨʝʚʥʳ 
ʉʦʬʴʠ ʠ ɻʦʣʠʮʳʥʘ, ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʅʘʨʳʰʢʠʥʳʭ ʠ ʇʝʪʨʘ.

       ʉ ʧʨʠʙʳʪʠʝʤ ʚ 1685 ʛʦʜʫ ʛʨʝʢʦʚ ð ʙʨʘʪʴʝʚ ʃʠʭʫʜʦʚ ʩ 
ʦʩʦʙʦʡ ʩʠʣʦʡ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʙʦʨʴʙʘ ʩ çʣʘʪʠʥʩʪʚʫʶʱʝʡè 
ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʦʡ. ʄʝʞʜʫ ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʦʙʝʠʭ ʧʘʨʪʠʡ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʩʪʨʦ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʧʦʣʝʤʠʢʘ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ 
ʧʨʝʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʉʚʷʪʳʭ ɼʘʨʦʚ. ɻʨʝʢʠ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʫʯʠʣʠ, ʯʪʦ ʧʨʝʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦʩʣʝ ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʦʛʦ 



ʧʨʠʟʳʚʘʥʠʷ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ: çʀ ʩʦʪʚʦʨʠ ʫʙʦ ʭʣʝʙ ʩʝʡ...è 
ʠ ʪ. ʜ. çʃʘʪʠʥʩʪʚʫʶʱʠʝè, ʚ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʩ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʤ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝʤ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʘ ʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʠ ʩʣʦʚ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ 
çʇʨʠʠʤʠʪʝ, ʷʜʠʪʝ...è ʠ ʪ. ʜ. ʊʘʢʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʚʝʱʠ ʙʳʣ ʥʘʟʚʘʥ 
çʭʣʝʙʦʧʦʢʣʦʥʥʠʯʝʩʢʦʡ ʝʨʝʩʴʶè. ʖʞʥʦʨʫʩʩʢʠʝ ʢʠʝʚʩʢʠʝ ʠʝʨʘʨʭʠ ʚ 
1688 ʛʦʜʫ ʚʳʩʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ. ʇʘʨʪʠʷ 
çʵʣʣʠʥʠʩʪʦʚè ʧʦʙʝʜʠʣʘ. ʉʠʣʴʚʝʩʪʨʘ ʄʝʜʚʝʜʝʚʘ ʦʪʩʪʨʘʥʠʣʠ ʦʪ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʩʧʨʘʚʱʠʢʘ ʇʝʯʘʪʥʦʛʦ ʜʚʦʨʘ. ɺ 1689 ʛʦʜʫ 
ʚʩʧʳʭʥʫʣ ʥʦʚʳʡ ʩʪʨʝʣʝʮʢʠʡ ʙʫʥʪ. ʇʝʪʨ ʠ ʅʘʨʳʰʢʠʥʳ ʙʝʞʘʣʠ ʚ 
ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʫ ʣʘʚʨʫ. ʉʦʬʴʷ ʧʦʩʣʘʣʘ ʜʣʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʩ ʥʠʤʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʘʢʠʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʪʘʣʩʷ ʩ ʇʝʪʨʦʤ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʚ ʝʛʦ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʚʩʝʡ ʩʠʣʦʡ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ.

       ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʙʫʥʪ ʙʳʣ ʧʦʜʘʚʣʝʥ. ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʉʦʙʦʨ ʦʙʚʠʥʠʣ 
ʉʠʣʴʚʝʩʪʨʘ ʄʝʜʚʝʜʝʚʘ ʚ ʝʨʝʩʠ, ʣʠʰʠʣ ʩʘʥʘ ʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʚ ʩʩʳʣʢʫ. 
ʅʦ ʯʝʨʝʟ ʛʦʜ ʝʛʦ ʢʘʟʥʠʣʠ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ ʟʘ 
ʩʚʷʟʴ ʩ ʧʘʨʪʠʝʡ ʮʘʨʝʚʥʳ ʉʦʬʴʠ. ɺʩʷ ʵʪʘ ʧʘʨʪʠʷ ʙʳʣʘ ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʘ, 
ʉʦʬʴʷ ð ʟʘʪʦʯʝʥʘ ʚ ʅʦʚʦʜʝʚʠʯʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ɺ 1690 ʛʦʜʫ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ʀʦʘʢʠʤ ʩʦʟʚʘʣ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʉʦʙʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʘʥʘʬʝʤʘʪʩʪʚʦʚʘʣ 
çʭʣʝʙʦʧʦʢʣʦʥʥʠʯʝʩʢʫʶ ʝʨʝʩʴè. ɹʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʪʘʢʞʝ ʫʜʘʣʠʪʴ ʠʟ 
ʄʦʩʢʚʳ ʠʝʟʫʠʪʦʚ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʜʣʷ ʥʫʞʜ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, 
ʧʨʦʞʠʚʘʶʱʠʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʣʠʰʴ ʦʙʳʯʥʳʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʥʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʢ ʦʨʜʝʥʫ çʆʙʱʝʩʪʚʘ ʀʠʩʫʩʘè. ʇʨʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʘʢʠʤʘ ʙʨʘʪʴʷ ʃʠʭʫʜʳ ʠ ʠʭ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʩʫʤʝʣʠ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʳʩʰʫʶ ʰʢʦʣʫ. ʆʥʘ ʨʘʟʤʝʱʘʣʘʩʴ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ɹʦʛʦʷʚʣʝʥʩʢʦʤ, 
ʟʘʪʝʤ ʚ ɿʘʠʢʦʥʦʩʧʘʩʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ. ʉ 1686 ʧʦ 1694 ʛʦʜ ʚ ʵʪʦʡ 
ʰʢʦʣʝ ʙʳʣ ʧʨʝʧʦʜʘʥ ʢʫʨʩ ʥʘʫʢ, ʚʢʣʶʯʘʚʰʠʡ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʫ, ʧʠʠʪʠʢʫ, 
ʨʠʪʦʨʠʢʫ, ʣʦʛʠʢʫ, ʬʠʟʠʢʫ. ɿʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʩʣʫʰʘʪʝʣʠ 
ʦʩʚʘʠʚʘʣʠ ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʥʘ ʥʠʭ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʴ ʩ ʥʠʭ ʢʥʠʛʠ. ʉʪʘʨʰʠʝ ʫʯʝʥʠʢʠ 
ʩʘʤʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷʤʠ ʜʣʷ ʤʣʘʜʰʠʭ. ʅʦ ʧʨʦʪʠʚ ʃʠʭʫʜʦʚ 
ʙʳʣʘ ʢʝʤ-ʪʦ ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʘʷ ʠʥʪʨʠʛʘ ʯʝʨʝʟ ʠʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ɼʦʩʠʬʝʷ, ʧʨʠʩʣʘʚʰʝʛʦ ʙʨʘʪʴʝʚ-ʛʨʝʢʦʚ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʊʝʧʝʨʴ, 
ʧʦʚʝʨʠʚ ʯʴʝʡ-ʪʦ ʢʣʝʚʝʪʝ, ʦʥ ʞʝ ʩʪʘʣ ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʥʘ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʠ 
ʃʠʭʫʜʦʚ, ʦʙʚʠʥʷʷ ʠʭ ʚ çʣʘʪʠʥʩʪʚʝè. ʉ 1694 ʛʦʜʘ ʦʥʠ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʠ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʚ ʰʢʦʣʝ.

       ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ, ʧʦʙʝʜʠʚʰʠʡ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʜ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ ʥʘʚʠʩʣʘ ʫʛʨʦʟʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʎʘʨʴ ʇʝʪʨ, 
ʩʪʘʚʰʠʡ ʪʝʧʝʨʴ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʤʦʥʘʨʭʦʤ, ʘʢʪʠʚʥʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ 
ʟʘʧʘʜʥʦʤʫ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʫ. ɺ ʚʦʡʩʢʘʭ ʇʝʪʨʘ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘʤʠ ʫʞʝ 
ʩʣʫʞʠʣʠ ʠʥʦʟʝʤʮʳ-ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʳ. ʇʝʪʨ ʩ ʚʘʪʘʛʦʡ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ 
ʫʞʝ ʝʟʜʠʣ ʚ ʅʝʤʝʮʢʫʶ ʩʣʦʙʦʜʫ ʚʝʩʝʣʠʪʴʩʷ ʩ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ, ʦʭʦʪʥʦ 
ʧʨʠʛʣʘʰʘʣ ʠʭ ʢ ʩʝʙʝ ʟʘ ʩʪʦʣ. 28 ʬʝʚʨʘʣʷ 1690 ʛʦʜʘ ʇʝʪʨ 
ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʥʘ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʡ ʦʙʝʜ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʨʦʞʜʝʥʠʷ 



ʮʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʝʷ. ʀʦʘʢʠʤ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ʟʘ 
ʩʪʦʣʦʤ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ. ʇʝʪʨ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ.

       ʋʤʠʨʘʷ, ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ ʥʘʧʠʩʘʣ çɿʘʚʝʱʘʥʠʝè, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩ 
ʙʦʣʴʶ ʠ ʩʢʦʨʙʴʶ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʠ 
ʠʥʦʟʝʤʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢʘʭ (çɹʣʘʛʦʜʘʪʠʶ ɹʦʞʠʝʶ ʚ 
ʈʫʩʩʢʦʤ ʮʘʨʩʪʚʝ ʣʶʜʝʡ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʭ ʚ ʨʘʪʦʙʦʨʩʪʚʝ ʠʩʢʫʩʥʳʭ 
ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦè) ʠ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʢ ʚʣʘʩʪʷʤ: çʆʧʷʪʴ ʥʘʧʦʤʠʥʘʶ, ʯʪʦʙ 
ʠʥʦʟʝʤʮʘʤ-ʝʨʝʪʠʢʘʤ ʢʦʩʪʝʣʦʚ ʨʠʤʩʢʠʭ, ʢʠʨʦʢ ʥʝʤʝʮʢʠʭ, ʪʘʪʘʨʘʤ 
ʤʝʯʝʪʝʡ ʥʝ ʜʘʚʘʪʴ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʠʛʜʝ, ʥʦʚʳʭ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʦʙʳʯʘʝʚ ʠ ʚ ʧʣʘʪʴʝ ʧʝʨʝʤʝʥ ʧʦ-ʠʥʦʟʝʤʩʢʠ ʥʝ ʚʚʦʜʠʪʴ. ...ɺʩʷʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʚʦʠ ʥʨʘʚʳ ʠ ʦʙʳʯʘʠ ʠʤʝʝʪ, ʚ ʦʜʝʞʜʘʭ ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʘʭ 
ʩʚʦʝ ʜʝʨʞʘʪ, ʯʫʞʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ, ʯʫʞʠʭ ʚʝʨ ʣʶʜʷʤ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ (ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ.ðɸʚʪ.) ʥʝ ʜʘʶʪ, ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʭ ʭʨʘʤʦʚ ʠʤ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪè61.

       ɺ ʤʘʨʪʝ 1690 ʛʦʜʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ.

 

 

10. ʇɸʊʈʀɸʈʍ ɸɼʈʀɸʅ (1690ð1700)

       ʈʦʜʠʣʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʚ 1627 
ʛʦʜʫ. ʉ 1678 ʛʦʜʘ ð ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʏʫʜʦʚʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ɺ 
1686 ʛʦʜʫ ʧʦʩʚʷʱʝʥ ʚ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʂʘʟʘʥʩʢʦʛʦ. ɺ ʠʶʣʝ 1690 ʛʦʜʘ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ʋʞʝ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʠʟʙʨʘʥʠʠ ɸʜʨʠʘʥʘ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʢʦʥʬʣʠʢʪ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ ʇʝʪʨʦʤ I ʢʘʢ 
ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʤ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ. 
ʇʝʪʨ ʭʦʪʝʣ, ʯʪʦʙʳ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʩʪʘʣ 
ʧʩʢʦʚʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʘʨʢʝʣʣ ð 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʦʪʣʠʯʘʚʰʠʡʩʷ ʫʯʝʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʤʦʛʫʱʠʡ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʥʦʚʦʚʚʝʜʝʥʠʷ 
ʮʘʨʷ. ɽʧʠʩʢʦʧʘʪ ʚ ʦʙʱʝʤ ʙʳʣ 
ʩʦʛʣʘʩʝʥ. ʅʦ ʩʨʝʜʥʝʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ 
(ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʳ, ʠʛʫʤʝʥʳ ʚʠʜʥʳʭ 

ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ) ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ɸʜʨʠʘʥʘ ð ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʳʩʦʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʨʝʚʥʠʪʝʣʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ. ʉ ʵʪʠʤ ʚʳʙʦʨʦʤ 
ʙʳʣʘ ʩʦʛʣʘʩʥʘ ʠ ʤʘʪʴ ʇʝʪʨʘ ʅʘʪʘʣʴʷ ʂʠʨʠʣʣʦʚʥʘ ʅʘʨʳʰʢʠʥʘ, 
ʧʦʯʠʪʘʚʰʘʷ ɸʜʨʠʘʥʘ. ʎʝʨʢʦʚʥʳʡ ʉʦʙʦʨ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʷʚʠʣʠʩʴ ʵʪʠ 



ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷ, ʨʝʰʠʣ ʜʝʣʦ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ɸʜʨʠʘʥʘ62. ʉʨʘʟʫ ʞʝ, ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʨʝʯʠ ʧʨʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ɸʜʨʠʘʥ ʟʘʷʚʠʣ ʦ 
ʜʦʣʛʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚʩʝʮʝʣʦ ʭʨʘʥʠʪʴ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʚʦʩʪʦʯʥʦʤʫ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ. ɿʘʪʝʤ ʚ ʦʩʦʙʦʤ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çʋʚʝʱʘʥʠʝ ʢ 
ʧʘʩʪʚʝè ʦʥ ʦʯʝʥʴ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʠʣ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʠ ʦʙʨʘʟʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢʦʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʣ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ. çɼʚʘ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ... 
ʫʩʪʨʦʠ ɹʦʛ ʥʘ ʟʝʤʣʠ, ʩʚʷʱʝʥʩʪʚʦ, ʛʣʘʛʦʣʶ, ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ, ð ʧʠʩʘʣ 
ɸʜʨʠʘʥ. ð ʆʚʦ ʫʙʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʣʫʞʘʱʘ, ʦʚʦ ʞʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ 
ʚʣʘʜʫʶʱʘè. çʎʘʨʩʪʚʦ ʫʙʦ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʘʪʴ ʪʦʯʠʶ ʥʘ ʟʝʤʣʠ. ʉʚʷʱʝʥʩʪʚʦ 
ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʟʝʤʣʠ ʠ ʥʘ ʥʝʙʝʩʠ. ...ʄʝʨʥʦʩʪʴ ʥʘʰʘ... 
ʫʯʠʥʝʥ ʝʩʤʴ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʴ ʠ ʦʪʝʮ ʠ ʛʣʘʚʘ ʚʩʝʭ, ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʙʦ ʝʩʪʴ 
ʦʙʨʘʟ ʍʨʠʩʪʦʚ. ʋʙʦ ʚʩʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʠʠ ʦʥʦʷ ʩʳʥʦʚʝ ʩʫʪʴ ʧʦ ʜʫʭʫ: 
ʮʘʨʠʝ, ʢʥʷʟʠ, ʚʝʣʴʤʦʞʠ ʠ ʩʣʘʚʥʠʠ ʚʦʠʥʠ ʠ ʧʨʦʩʪʠʠ... ɻʣʘʛʦʣʘʪʠ 
ʧʨʝʜ ʮʘʨʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʫʩʪʥʦ ʠ ʥʝ ʩʪʳʜʝʪʝʩʷ ʜʦʣʛ ʠʤʘʤ. ʅʝ 
ʧʦʩʣʫʰʘʶʱʠʝ ʛʣʘʩʘ ʤʦʝʛʦ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʩʢʘʛʦ ʥʝ ʥʘʰʝʛʦ ʩʫʪʴ ʜʚʦʨʘ, 
ʥʝ ʩʫʪʴ ʦʪ ʤʦʠʭ ʦʚʝʮ, ʥʦ ʢʦʟʣʠʱʘ ʩʫʪʴ, ʚʦʣʢʦʭʠʱʥʠʮʘ ʩʫʪʴè63. 
ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʟʜʝʩʴ ʧʦʯʪʠ ʜʦʩʣʦʚʥʦ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʧʠʩʘʣ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ. ɽʩʣʠ ʠ ʥʝ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦʝ, ʪʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʚʫʯʠʝ ɸʜʨʠʘʥʘ ʩ ʅʠʢʦʥʦʤ ʇʝʪʨ I, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʟʘʤʝʪʠʣ, ʥʦ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʥʝ ʧʦʰʝʣ. ʅʝ 
ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʇʝʪʨʘ I ʚ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠ 
ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ɸʜʨʠʘʥ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʇʝʪʨ ʙʳʣ ʟʘʢʦʥʥʳʤ, çʧʨʠʨʦʜʥʳʤè 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ. ɿʘ ʵʪʫ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʴ ʧʦʣʫʯʘʣ ʜʘʞʝ 
ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷ ʦʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ: çʂʘʢʦʡ 
ʦʥ ʧʘʪʨʠʘʨʭ? ɾʠʚʝʪ ʠʟ ʢʫʩʢʘ... ɹʝʨʝʞʝʪ ʤʘʥʪʠʠ ʜʘ ʢʣʦʙʫʢʘ 
ʙʝʣʦʛʦ, ʟʘʪʝʤ ʠ ʥʝ ʦʙʣʠʯʘʝʪè (ʮʘʨʷ)64.

       ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ʅʝ ʦʩʢʦʨʙʣʷʷ ʇʝʪʨʘ I ʣʠʯʥʦ, 
ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɸʜʨʠʘʥ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ ʝʛʦ 
ʘʥʪʠʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʠ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʛʦ ʙʨʠʪʴʷ ʙʦʨʦʜ. ɺ ʦʜʥʦʤ ʜʦʰʝʜʰʝʤ ʜʦ ʥʘʩ 
ʪʝʢʩʪʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ɸʜʨʠʘʥʘ ʚ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʩʢʘʟʘʥʦ 
ʤʥʦʛʦʝ ʦʙ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʷʭ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. çʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʯʠʝ ʚ ʛʦʜʫ ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʳʝ ʧʦʩʪʳ, ʥʦ ʠ 
ɺʝʣʠʢʫʶ ʏʝʪʳʨʝʜʝʩʷʪʥʠʮʫ ʤʥʦʛʠʝ (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʚʝʟʜʝ ʤʥʦʡ. ð ɸʚʪ.) 
ʧʨʝʟʠʨʘʶʪ. ʄʫʱʠʥʳ, ʞʝʥʱʠʥʳ, ʶʥʳʝ ʦʪʨʦʢʠ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʯʠʥʘ ʣʶʜʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʫʧʠʚʘʶʪʩʷ; ʠ ʚʠʥʦʤ ʠ ʪʘʙʘʢʦʤ ʠ ʚʩʷʢʠʤ ʧʠʪʠʝʤ ʙʝʟ ʩʳʪʦʩʪʠ 
ʧʴʷʥʳ... ʊʝʧʝʨʴ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʠ ʧʨʦʩʪʳʝ, ʜʘʞʝ ʶʥʦʰʠ ʭʚʘʩʪʘʶʪʩʷ 
ʧʴʷʥʩʪʚʦʤ, ʛʦʚʦʨʷ ʙʝʩʩʪʳʜʥʦ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ: ʪʦʛʜʘ-ʪʦ ʠ ʪʦʛʜʘ ʷ ʙʳʣ 
ʧʴʷʥ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ ʧʨʦʩʧʘʣ. ...ʇʦʚʩʶʜʫ ʣʶʜʠ 
ʥʝʫʯʝʥʳʝ, ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʩʚʷʪʦʡ ʥʘʰʠʭ ʙʣʘʛʦʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʯʠʥʦʜʝʡʩʪʚ ʥʝ 
ʟʥʘʶʱʠʝ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦ ʪʦʤ ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʱʠʝ, ʤʥʷʪʩʷ ʙʳʪʴ ʤʫʜʨʳʤʠ, ʥʦ 
ʦʪ ʧʠʧʦʢ ʪʘʙʘʮʢʠʭ ʠ ʟʣʦʛʣʘʛʦʣʴʩʪʚ ʣʶʪʦʨʩʢʠʭ, ʢʘʣʴʚʠʥʩʢʠʭ ʠ 
ʧʨʦʯʠʭ ʝʨʝʪʠʢʦʚ ʦʙʲʶʨʦʜʝʣʠ, ʩʦʚʨʘʪʷʩʴ ʦʪ ʩʪʝʟʝʡ ʦʪʮʦʚ ʩʚʦʠʭ, 



ʛʦʚʦʨʷ: çɼʣʷ ʯʝʛʦ ʵʪʦ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʪʘʢ ʜʝʣʘʝʪʩʷ? ʅʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚ ʵʪʦʤ 
ʧʦʣʴʟʳ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʵʪʦ ʚʳʜʫʤʘʣ, ʠ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʞʠʪʴè65.

       ɺʠʥʦ, ʪʘʙʘʢ ʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʝʝ 
ʧʨʘʚʠʣʘʤ ð ʵʪʦ ʢʘʢ ʨʘʟ ʪʦ, ʯʝʤ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʫʚʣʝʢʘʣʩʷ ʇʝʪʨ 
I. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʚ 1694 ʛʦʜʫ ʩʚʦʝʡ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʡ ʤʘʪʝʨʠ 
ʦʥ ʩʪʘʣ ʩ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʥʝʠʩʪʦʚʩʪʚʦʤ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʤ 
ʧʦʪʝʭʘʤ. ʀʟ ʥʠʭ ʩʘʤʘʷ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ð ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ çʚʩʝʧʣʫʪʝʡʰʠʡ, 
ʚʩʝʰʫʪʝʡʰʠʡ, ʚʩʝʧʴʷʥʝʡʱʠʡ ʩʦʙʦʨè, ʛʜʝ ʙʳʣʠ ʰʫʪʦʚʩʢʠʝ ʬʠʛʫʨʳ 
çʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʇʨʝʩʙʫʨʛʩʢʦʛʦ, ʗʫʟʩʢʦʛʦ ʠ ʚʩʝʛʦ ʂʫʢʫʷè, ʢʦʥʢʣʘʚ 12 
çʢʘʨʜʠʥʘʣʦʚè, çʝʧʠʩʢʦʧʳè, çʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʳè, çʧʦʧʳè ʠ çʜʴʷʢʦʥʳè ð 
ʚʩʝʭ ʯʝʣʦʚʝʢ 200. ʋ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʤʝʣʦʩʴ ʥʝʮʝʥʟʫʨʥʦʝ ʧʨʦʟʚʠʱʝ. 
çʇʘʪʨʠʘʨʭʦʤè ʇʝʪʨ ʩʪʘʚʠʣ ʅ. ʄ. ɿʦʪʦʚʘ, ʘ ʩʘʤ ʠʛʨʘʣ ʨʦʣʴ 
çʜʴʷʢʦʥʘè (ʢʘʢ ʠ ʀʚʘʥ ɻʨʦʟʥʳʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʧʨʠʯʥʦʤ çʤʦʥʘʰʝʩʪʚʝè). 
ɺʳʨʷʜʠʚʰʠʩʴ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʰʫʪʦʚʩʢʠʝ ʥʘʨʷʜʳ, ʚʩʷ ʚʘʪʘʛʘ 
ʢʘʪʠʣʘ ʧʦ ʄʦʩʢʚʝ ʚ ʅʝʤʝʮʢʫʶ ʩʣʦʙʦʜʫ ʧʴʷʥʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʇʨʠ 
çʦʩʚʷʱʝʥʠʠè ʥʦʚʦʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʛʦ ʃʝʬʦʨʪʦʚʘ ʜʚʦʨʮʘ ʚʦ ʠʤʷ çʙʦʛʘ 
ɺʘʢʭʘè ʥʘʨʦʜ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʣʩʷ ʜʚʫʤʷ ʪʘʙʘʯʥʳʤʠ ʪʨʫʙʢʘʤʠ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʢʨʝʩʪʦʤ. ɼʘʞʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ ʀ. ʂʦʨʙ ʙʳʣ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦ 
ʰʦʢʠʨʦʚʘʥ! ɼʦʭʦʜʠʣʠ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʚ 
ʮʝʨʢʚʠ (!) ʚʝʥʯʘʪʴ ʰʫʪʘ ʩ ʚʜʦʚʦʡ, ʢʘʨʣʠʢʘ ʩ ʢʘʨʣʠʮʝʡ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʚ ʩʚʦʠʭ ʙʘʣʘʛʘʥʥʳʭ ʥʘʨʷʜʘʭ. 

       ʋʞʝ ʠʛʨʘʣʠ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʤʫʟʳʢʘʥʪʳ, ʫʞʝ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʪʝʘʪʨ (ʥʝ ʜʣʷ ʮʘʨʷ, ʘ ʜʣʷ ʪʦʣʧʳ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ), ʫʞʝ 
ʥʘʜʝʚʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʥʝʣʝʧʳʝ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʧʣʘʪʴʷ, ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʣʠ 
ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʦʥʦʩʠʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʝ, ʮʝʥʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝ ʟʘʧʘʜʥʦʝ, ʫʞʝ 
ʪʨʝʱʘʣʠ ʬʝʡʝʨʚʝʨʢʠ ʠ ʙʝʩʥʦʚʘʣʠʩʴ ʤʘʩʢʘʨʘʜʳ...

       ʂʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʇʝʪʨ I ʠʛʨʘʝʪ ʚ ʠʛʨʳ, ʦʯʝʥʴ ʩʭʦʞʠʝ ʩ ʟʘʙʘʚʘʤʠ 
ʀʚʘʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ. ʕʪʦ ʪʦ ʞʝ ʜʚʦʡʥʠʯʝʩʪʚʦ. ʇʝʪʨ ʠ ʝʛʦ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʝ 
ð ʦʙʦʨʦʪʥʠ; ʚ ʦʙʳʯʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʦʥʠ ʝʩʪʴ, ʚ ʯʘʩʳ ʧʦʪʝʭ 
ʦʥʠ ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʜʝʚʘʶʪ ʤʘʩʢʠ: ʢʪʦ-ʪʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ çʢʥʷʟʴ-ʢʝʩʘʨʝʤè, 
ʢʪʦ-ʪʦ çʛʝʥʝʨʘʣʠʩʩʠʤʫʩʦʤè, ʢʪʦ-ʪʦ çʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤè. ɸ ʇʝʪʨ 
ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʧʦʥʠʞʘʝʪ ʩʝʙʷ ʜʦ çʜʠʘʢʦʥʘè, çʰʢʠʧʝʨʘè ʠ çʙʦʤʙʘʨʜʠʨʘè. 
ʆʥ, ʢʘʢ ʠ ɻʨʦʟʥʳʡ, ʣʶʙʠʪ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʙʝʟʨʦʜʥʳʭ ʠ ʨʦʜʦʚʠʪʳʭ. ʇʨʠ 
ʥʝʤ ʤʥʦʛʠʝ, çʢʪʦ ʙʳʣ ʥʠʯʝʤè, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ çʚʩʝʤè. ʀ ʚʦʢʨʫʛ ʇʝʪʨʘ 
ð ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ...

       ʄʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ, ʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʦʪʝʭʠ ʠʤʝʶʪ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʙʝʩʘʤ, ʣʶʙʷʱʠʤ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʦʙʨʘʟʳ (ʣʠʯʠʥʳ, ʤʘʩʢʠ) ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ ʞʠʚʦʪʥʳʭ. ɺ ʧʨʷʤʦʡ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʩʪʦʠʪ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʇʝʪʨʘ ʪʝʘʪʨʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ 
ʦʩʥʦʚʝ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʣʝʞʠʪ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
çʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʘʪʴʩʷè ʚʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʪʘʢʦʝ, ʯʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʝ 



ʷʚʣʷʝʪʩʷ.

       ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʠ ʜʦ ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʘ. ʀ XVIII ʚʝʢ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʘʝʪ ʨʷʜ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝʚ. ʕʪʦʪ ʬʝʥʦʤʝʥ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʫʞʝ ʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʘʤʦʛʦ ʇʝʪʨʘ: ʦʥ ʭʦʯʝʪ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʚʦʩʭʠʪʠʪʴ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʠ ʟʘʢʦʥʫ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ, ð ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. 
ɺ 1698 ʛʦʜʫ ʇʝʪʨ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʠʟ ɽʚʨʦʧʳ, ʛʜʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʤʥʦʛʦʤʫ ʥʘʫʯʠʣʩʷ ʠ ʩʪʘʣ çʤʘʩʪʝʨʦʤè, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚ ʜʝʣʝ ʢʦʨʘʙʣʝʩʪʨʦʝʥʠʷ... ʆʯʝʥʴ ʚʝʨʦʷʪʥʳ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʧʝʨʚʘʷ ʤʘʩʦʥʩʢʘʷ ʣʦʞʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ66.

       ɿʘ ʙʘʣʘʛʘʥʥʳʤ ʰʫʤʦʤ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʪʝʭ ʠ ʜʳʤʦʤ 
ʬʝʡʝʨʚʝʨʢʦʚ ʥʘʯʠʥʘʣʘʩʴ ʪʠʭʘʷ ʠ ʦʯʝʥʴ ʩʝʨʴʝʟʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, 
ʥʘʮʝʣʝʥʥʘʷ ʥʘ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ.

       ʕʪʠʭ ʪʘʡʥʳʭ ʜʝʣ ʣʶʜʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʥʦ ʦʥʠ ʦʯʝʥʴ ʪʦʯʥʦ ʫʟʥʘʣʠ 
ʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʜʫʭ ʧʝʪʨʦʚʩʢʠʭ ʥʦʚʦʚʚʝʜʝʥʠʡ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʚ ʝʛʦ ʢʘʢ 
ʜʫʭ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʦʚ. ʊʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʜʫʤʘʣʠ ʚʩʝ ʨʝʚʥʠʪʝʣʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ð ʠ çʥʠʢʦʥʠʘʥʝè, ʠ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ.

       ʆʯʝʥʴ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ çʜʝʣʦè ʥʝʢʦʝʛʦ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʊʘʣʠʮʢʦʛʦ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣ ʘʧʦʢʘʣʠʧʪʠʯʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ 
ʇʝʪʨʝ I ʢʘʢ ʦʙ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʝ. ɽʛʦ çʪʝʪʨʘʜʢʠè ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʩʠʣʴʥʦʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʇʦʩʣʫʰʘʚʰʠʡ ʠʭ ʚ 1699 ʛʦʜʫ ʝʧʠʩʢʦʧ ʊʘʤʙʦʚʩʢʠʡ 
ʀʛʥʘʪʠʡ ʫʤʠʣʠʣʩʷ ʜʦ ʩʣʝʟ. ʊʘʣʠʮʢʠʡ ʧʨʦʩʠʣ ʚʣʘʜʳʢʫ ʜʦʚʝʩʪʠ ʝʛʦ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʜʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʯʪʦʙʳ ʠ ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ çʧʨʦ ʪʦ ʙʳʣʦ 
ʚʝʜʦʤʦè. ʀʛʥʘʪʠʡ ʦʪʚʝʯʘʣ: çɺʠʜʠʤ ʤʳ ʠ ʩʘʤʠ, ʯʪʦ ʭʫʜʦ 
ʜʝʣʘʝʪʩʷ... ɼʘ ʯʪʦ ʤʥʝ ʜʝʣʘʪʴ? ʆʜʠʥ ʷ ð ʥʝʤʦʱʝʥ!è ʆʙ ʵʪʠʭ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʭ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʚʣʘʩʪʷʤ. ʆʥʠ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ 
çʨʘʩʩʪʨʠʯʴè ʀʛʥʘʪʠʷ. ʅʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɸʜʨʠʘʥ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʵʪʠʭ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʚʦʝʡ ʩʤʝʨʪʠ. ʇʦʪʦʤ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ 
ʀʩʘʡʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʨʘʩʧʨʘʚʫ ʥʘʜ ʀʛʥʘʪʠʝʤ, ʟʘ ʯʪʦ 
ʩʘʤ ʧʦʰʝʣ ʚ ʩʩʳʣʢʫ. ɿʘʪʝʤ ʘʨʭʠʝʨʝʡʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʚʩʝ ʞʝ ʨʘʩʩʪʨʠʛ 
ʧʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʪʦʯʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦ ʚ ʪʶʨʴʤʫ 
ʉʦʣʦʚʝʮʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ67.

       ʇʘʪʨʠʘʨʭ ɸʜʨʠʘʥ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʞʝʣʘʥʠʷ ʇʝʪʨʘ I 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʩʪʨʠʯʴ ʚ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ ʝʛʦ ʧʝʨʚʫʶ ʞʝʥʫ ɽʚʜʦʢʠʶ 
ʃʦʧʫʭʠʥʫ, ʯʝʤ ʚʳʟʚʘʣ ʚ 1698 ʛʦʜʫ ʥʝʤʘʣʦʝ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ ʮʘʨʷ. ɺ 
ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ʟʘʩʪʫʧʠʣʩʷ ʠ ʟʘ ʩʪʨʝʣʴʮʦʚ, ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʭ ʥʘ 
ʢʘʟʥʴ. ʇʫʩʪʴ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʦ, ʥʦ ʦʥ ʚʩʝ ʞʝ çʧʝʯʘʣʦʚʘʣʩʷè ʦ ʥʠʭ ʮʘʨʶ, 
ʜʝʨʞʘ ʚ ʨʫʢʘʭ ʠʢʦʥʫ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʯʝʤ ʪʦʞʝ ʚʳʟʚʘʣ ʚʩʧʳʰʢʫ 
ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʛʥʝʚʘ.



       ʅʝ ʩʧʝʰʠʣ ɸʜʨʠʘʥ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʇʝʪʨʘ ð 
ʥʘʣʘʜʠʪʴ ʰʢʦʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ. ʂʘʢ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʙʨʘʪʴʝʚ ʃʠʭʫʜʦʚ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʦʪʩʪʨʘʥʠʪʴ ʦʪ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ. ɸ ʙʝʟ ʥʠʭ ʰʢʦʣʘ ʩʪʘʣʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʚ ʫʧʘʜʦʢ. ʆʥʘ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʕʣʣʠʥʦ-
ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʝʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʣʘʪʠʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣʩʷ. ʐʢʦʣʴʥʳʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʥʝ ʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʣʠʩʴ, ʫʯʝʥʠʢʠ 
(150 ʯʝʣʦʚʝʢ) ʪʝʨʧʝʣʠ ʥʫʞʜʫ ʠ ʧʣʦʭʦ ʫʯʠʣʠʩʴ. ʇʦʩʝʪʠʚ ʙʦʣʴʥʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ɸʜʨʠʘʥʘ, ʇʝʪʨ I ʛʦʚʦʨʠʣ ʝʤʫ (!) ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
çʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ð ʚʦʪ ʟʥʘʥʠʝ ɹʦʞʝʩʢʦʝ, ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʩʝʡ ʥʫʞʥʦʝ ʣʶʜʷʤè, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʛʨʘʤʦʪʥʳʭ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʥʘʯʘʪʴ ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʩʢʦʝ ʜʝʣʦ ʩʨʝʜʠ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʯʪʦ 
ʤʥʦʛʠʝ, ʞʝʣʘʷ ʫʯʠʪʴ ʜʝʪʝʡ çʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʥʘʫʢʘʤè, ʦʪʜʘʶʪ ʠʭ 
ʠʥʦʟʝʤʮʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʣʦʭʦ ʟʥʘʶʪ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʥʦ ʠ 
çʤʘʣʳʭ ʜʝʪʝʡ ʝʨʝʩʷʤ ʩʚʦʠʤ ʫʯʘʪ, ʦʪ ʯʝʛʦ ʜʝʪʷʤ ʚʨʝʜ ʠ ʎʝʨʢʚʠ 
ʥʘʰʝʡ ʩʚʷʪʦʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʱʝʨʙ ʚʝʣʠʢʠʡ... ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚ ʥʘʰʝʡ ʙʳ 
ʰʢʦʣʝ, ʧʨʠ ʟʥʘʪʥʦʤ ʠ ʠʩʢʫʩʥʦʤ ʦʙʫʯʝʥʠʠ, ʚʩʷʢʦʤʫ ʜʦʙʨʫ 
ʫʯʠʣʠʩʴè68. ʉʣʦʚʘ, ʷʚʥʦ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʝ ʥʘ ʨʝʚʥʦʩʪʴ ʧʦ ʚʝʨʝ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʥʠʤʘʣ, 
ʯʪʦ ʜʣʷ ʇʝʪʨʘ ʛʣʘʚʥʦʝ ð ʥʝ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ, ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢ 
ʠ ʯʠʩʪʦʪʘ ʚʝʨʳ, ʘ çʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʥʘʫʢʠè... ʅʝʣʴʟʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʩʚʷʪʝʡʰʠʡ ʧʦ ʵʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʩʘʙʦʪʠʨʦʚʘʣ ʰʢʦʣʴʥʳʡ 
ʚʦʧʨʦʩ. ɺ ʵʪʠ ʛʦʜʳ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʢʦʤʫ ʙʳʣʦ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʰʢʦʣʳ, ʘ ʩʘʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʩ ʥʘʯʘʣʘ 1696 ʛʦʜʘ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ 
çʧʘʨʘʣʠʯʥʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠè, ʠ ʭʦʪʷ ʚʩʝ ʞʝ ʠʥʦʛʜʘ ʩʣʫʞʠʣ ʠ ʜʚʠʛʘʣʩʷ, ʚ 
ʦʙʱʝʤ ʧʨʝʙʳʚʘʣ ʚ ʢʨʘʡʥʝʡ ʪʝʣʝʩʥʦʡ ʥʝʤʦʱʠ. ʅʦ ʠ ʪʦ ʚʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʥʝ ʛʦʨʝʣ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʘʢʘʜʝʤʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦʥ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʩʪʘʨʦʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʟʠʮʠʷʭ. ʅʘ ɺʦʩʪʦʢʝ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʦʙʨʘʟʮʘ ð ʩʪʨʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʘ ʙʨʘʪʴ ʟʘʧʘʜʥʳʝ 
ʦʙʨʘʟʮʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ. ʅʘ ʋʢʨʘʠʥʝ ʚ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʘʢʪʠʚʥʦʡ 
ʠʜʝʡʥʦʡ ʵʢʩʧʘʥʩʠʠ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ ʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʰʢʦʣʳ ʧʦ ʣʘʪʠʥʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ. ʅʦ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʠʝʚʩʢʘʷ ʫʯʝʥʦʩʪʴ ʩʪʘʣʘ ʩʪʨʘʜʘʪʴ ʪʦ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʤʠ, 
ʪʦ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʤʠ ʫʢʣʦʥʘʤʠ ʠ ʨʝʜʢʦ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʪʚʝʨʜʳʭ 
ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʠʭ ʧʦʟʠʮʠʷʭ, ʚ ʯʝʤ ʯʘʩʪʦ ʫʙʝʞʜʘʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʝ. ʊʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʠʟ ʶʞʥʦʨʫʩʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʦʥʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʫʯʠʪʝʣʝʡ 
ʠ ʟʥʘʥʠʷ. ɹʨʘʣʠ ʠ ʠʟ ɻʨʝʮʠʠ, ʥʦ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ɺʦʩʪʦʢʦʤ 
ʥʝ ʙʳʣʠ ʩʪʦʣʴ ʩʪʘʙʠʣʴʥʳʤʠ ʠ ʪʝʩʥʳʤʠ, ʢʘʢ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ. ʇʨʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ɸʜʨʠʘʥʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʫʩʝʨʜʥʦ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʫʯʝʥʠʢ ɽʧʠʬʘʥʠʷ 
ʉʣʘʚʠʥʝʮʢʦʛʦ ʠʥʦʢ ɽʚʬʠʤʠʡ, ʠʟʜʘʚʘʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʳʯʥʫʶ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʥʦ ʠ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʥʳʝ ʩ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʢʥʠʛʠ 
ʘʧʦʣʦʛʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʧʦʣʝʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ð ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʄʘʢʩʠʤʘ 
ʇʝʣʦʧʦʥʝʩʩʢʦʛʦ, ʄʝʣʝʪʠʷ ʉʠʨʠʛʘ, ʅʠʣʘ ʉʦʣʫʥʩʢʦʛʦ. ɹʳʣʦ ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʠʟʜʘʥʦ ʥʘ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʤ çʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝè ʇʝʪʨʘ ʄʦʛʠʣʳ 
(1696 ʛʦʜ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ çʑʠʪ ʚʝʨʳè 
ɸʬʘʥʘʩʠʷ, ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʍʦʣʤʦʛʦʨʩʢʦʛʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʘʢʘʜʝʤʠʷ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʙʳʣʘ 



ʩʦʟʜʘʥʘ.

       ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʢʨʳʪʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʤʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ ʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ ʠ ʥʝ ʙʳʣ ʨʘʟʨʝʰʝʥ ʥʠʢʘʢ. ʆʥ ʥʝ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʥʬʣʠʢʪ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʚ ʪʝʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʙʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ, 
ʠʥʠʮʠʘʪʦʨʦʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ, ʭʦʪʷ 
ʤʥʦʛʠʝ ʚ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʝ ʠ ʥʘʨʦʜʝ ʙʳʣʠ ʥʘ ʥʝʝ ʛʦʪʦʚʳ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ 
ʅʠʢʦʥ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʦʧʘʣʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʣʠʰʝʥʠʠ ʩʘʥʘ ʠ ʚ 
ʩʩʳʣʢʝ, ʪʦʞʝ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʥʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʉʪʝʧʘʥʘ ʈʘʟʠʥʘ ʙʝʞʘʪʴ 
ʥʘ ɼʦʥ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʚʦʟʛʣʘʚʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʧʨʦʪʠʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʦʡʥʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʙʝʜʳ, ʤʦʛʣʘ ʙʳ 
ʚʝʨʥʫʪʴ ʝʤʫ ʩʘʥ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʝʛʦ ʚʨʘʛʦʚ. 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʘʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤʠ, ʤʦʛʣʘ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ 
ʥʘʨʦʜ ʧʨʦʪʠʚ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝʚ, ʤʦʛʣʘ ʩʫʨʦʚʦ 
ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢʦʚ ʠ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʤʦʛʣʘ ʠ ʮʘʨʷʤ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʭ ʥʝʧʨʘʚʦʪʫ, ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʮʘʨʷ. ʀ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ, ʠ 
ʧʦ ʥʝʢʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʣʦʛʠʢʝ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʳ.

       ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʠ ʮʘʨʷ. ʇʝʪʨ ʚ ʩʚʦʠʭ ʘʥʪʠʜʫʭʦʚʥʳʭ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʭ ʠ ʜʝʣʘʭ 
ʙʳʣ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʧʝʨʚʳʤ (!) ʠ ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʆʥ ʣʠʰʴ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʩʠʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʚʳʨʘʞʘʣ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ ʟʘʧʨʦʩʳ ʦʯʝʥʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʝ ʦʪʨʝʢʘʷʩʴ ʦʪ ʚʝʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʵʪʘ 
ʯʘʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪʨʝʢʘʣʘʩʴ ʦʪ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʟʚʘʣʘ 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʚ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥʘ ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ, ʧʦʝʣʠʢʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʚʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʮʝʣʦʤ. ʇʨʠ ʇʝʪʨʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʥʫʞʥʦ ʦʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: ʠʣʠ ʫʪʦʧʠʪʴ ʚ ʢʨʦʚʠ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʠʣʠ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʙʦʛʦʜʘʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʦʣʠ 
ʜʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʝʧʦʩʣʫʰʥʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ.

       ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʧʦ ʧʫʪʠ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʝ ʧʦʰʣʦ. ʅʦ ʦʥʦ ʚ 
ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʦ ʠ ʥʝ ʦʜʦʙʨʠʣʦ ʘʧʦʩʪʘʩʠʠ ʮʘʨʷ ʠ 
ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʦʡ ʠʤ ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʦ ʠ ʥʝ ʦʜʦʙʨʠʣʦ 
ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʢʝʤ ʙʳ ʦʥʦ ʥʠ 
ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ, ʜʘʞʝ ʮʘʨʝʤ!

       ʅʦ ʪʦʛʜʘ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
çʩʪʘʨʝʡʰʠʤ ʦʪʮʦʤè ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʝʛʦ ʥʝ ʩʣʫʰʘʝʪ, ʘ ʮʘʨʴ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʦʪʢʨʳʪʦ ʦʪʩʪʫʧʠʣ ʦʪ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʣ 
ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ çʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʤè, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʤ ʮʘʨʝʤ, ʨʘʜʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠ 
ʙʳʣʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ...



       ʊʘʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʨʘʟʜʚʦʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʦʙʨʝʢʘʣʘ ʥʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʦʙʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ð ʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ, ʠ ʮʘʨʩʪʚʦ. ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʩʣʝ ɸʜʨʠʘʥʘ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʦ. ʅʦ ʥʝ ʩʪʘʣʦ ʠ ʮʘʨʩʪʚʘ; 
ʦʥʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʠʤʧʝʨʠʶ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ (ʚʧʦʣʥʝ ʚ 
ʟʘʧʘʜʥʦʤ ʜʫʭʝ!). ɸ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʥʝ ʩʪʘʣʦ ʠ ʠʤʧʝʨʠʠ.

       ʇʘʪʨʠʘʨʭ ɸʜʨʠʘʥ ʦʪʦʰʝʣ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ ʚ ʦʢʪʷʙʨʝ 1700 ʛʦʜʘ. 
ʇʝʨʝʜ ʩʤʝʨʪʴʶ ʦʥ ʥʘʧʠʩʘʣ ʚ ʩʚʦʝʤ çɿʘʚʝʱʘʥʠʠè: çʂʪʦ ʤʠ ʜʘʩʪ 
ʢʨʠʣʝ, ʜʘ ʧʦʩʪʠʛʥʫ ʜʥʠ ʤʦʷ ʧʨʦʪʝʢʰʠʷ? ʂʪʦ ʤʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪ ʚʝʢ ʤʦʡ, 
ʜʘ ʚʳʥʫ ʩʤʝʨʪʴ ʧʦʤʳʰʣʷʷ, ʚʝʯʥʘʛʦ ʞʠʚʦʪʘ ʩʦʪʚʦʨʶ ʜʝʷʥʠʷ? ʀʙʦ 
ʩʫʝʪʥʦ ʫʞʝ ʪʝʥʴ ʣʦʚʠʪʠ ʠ ʪʱʝʪʥʦ ʥʝʧʦʜʦʙʥʳʭ ʞʜʘʪʠ. ʋʧʣʳʚʝ ʙʦ 
ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʋʪʝʢʦʰʘ ʥʝʚʦʩʧʷʪʠʤʘʷ ʣʝʪʘ... ʊʦʯʠʶ ɹʦʞʠʝ ʥʝ 
ʫʧʣʳʚʝ ʤʥʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ!è69

       ʂʘʞʝʪʩʷ, ʵʪʦ ʚʦʟʜʳʭʘʥʠʝ ʠʩʪʦʨʛʘʝʪʩʷ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ 
ʜʫʰʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʶʱʝʡ ʩʚʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ!..

 

 ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ

       ʀʪʘʢ, ʤʳ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʣʠ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ. ʀ ʫʚʠʜʝʣʠ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʥʠ, ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʝʜʠʥʳ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʧʦʜʭʦʜʝ ʢ ʦʩʥʦʚʥʳʤ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘʤ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʞʠʟʥʠ, ʚʦ ʚʟʛʣʷʜʘʭ ʥʘ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʚ 
ʦʙʱʝʤ ʤʠʨʦʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ (ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʠ). ʅʦ ʚʝʜʴ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʮʝʥʪʨʘ, ʛʜʝ ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ! ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʚʥʫʰʘʣ 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʙʳʣ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʚ ʚʳʙʦʨʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʠ ʦʙʨʘʟʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʩʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ, 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ, ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʨʘʟʥʳʭ 
ʩʠʪʫʘʮʠʷʭ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ð ʪʘʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʜʫʭʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ! 
ɽʩʣʠ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʚʘ ʧʦʤʝʥʷʪʴ ʤʝʩʪʘʤʠ ʩ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ð ɸʜʨʠʘʥʦʤ, ʪʦ ʷʚʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʝʣ ʙʳ ʩʝʙʷ ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ XVII ʚʝʢʘ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʧʝʨʚʳʡ, ʘ ʧʝʨʚʳʡ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷ ð ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ. ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʩʘʤʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʚ ʪʝʭ ʞʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʨʫʩʩʢʠʝ ʮʘʨʠ, ʘʨʭʠʝʨʝʠ, 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ ʚʝʣʠ ʩʝʙʷ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʜʫʭʘ, ʤʳʩʣʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ. ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʠʩʢʘʪʴ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʠʭ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚ ʪʦʤ, 



ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤʠ!

       ɿʥʘʯʠʪ, ʟʘ ʪʠʪʫʣʦʤ çʧʘʪʨʠʘʨʭè ʚ ʪʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʩʪʦʠʪ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ, ʯʝʤ ʧʨʦʩʪʦ ʪʠʪʫʣ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪʝʣʷ ʎʝʨʢʚʠ. ʄʳ 
ʷʚʥʦ ʠʤʝʝʤ ʜʝʣʦ ʩ ʥʝʢʠʤ ʦʩʦʙʳʤ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʤ, 
ʩ ʯʝʤ-ʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʮʝʣʴʥʳʤ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʤ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʠ ʦʙʨʘʟʝ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʢʘʢʠʤʠ-ʪʦ 
ʝʜʠʥʳʤʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ.

       ɺ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʙʳʣʦ 
ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʟʘʣʦʞʝʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʝʛʦ ʚʩʝʤʠʨʥʦʤ, 
ʛʣʦʙʘʣʴʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ. ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʫʯʨʝʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʮʘʨʩʪʚʦʤ, çʪʨʝʪʴʠʤ ʈʠʤʦʤè, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʢʘʢ ʙʳ ʧʝʨʝʰʣʠ ʪʝʧʝʨʴ ʯʝʩʪʴ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ çʈʠʤʘ ʧʝʨʚʦʛʦè 
ʠ çʈʠʤʘ ʚʪʦʨʦʛʦè, ʪʦ ʝʩʪʴ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ. ʕʪʦ 
ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʝʨʞʝʥʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʥʘʤ ʩʫʞʜʝʥʠʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʢʘʢ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʝʡ. ʕʪʘ 
ʠʜʝʡʥʘʷ ʣʠʥʠʷ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʥʠʝʡ: ʦʩʥʦʚʥʦʡ 
ʟʘʜʘʯʝʡ ʪʘʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʥʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʥʘʯʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʚʝʨʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʦ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʩ ʌʣʦʨʝʥʪʠʡʩʢʦʡ ʫʥʠʝʡ ʠ ʩ ʫʥʠʝʡ ɹʨʝʩʪʩʢʦʡ.

       ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ ð ʚʦʪ ʛʣʘʚʥʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʩʚʷʪʳʥʷ, ʨʘʜʠ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠ ʈʦʩʩʠʷ ʢʘʢ 
çʪʨʝʪʠʡ ʈʠʤè ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʚ ʥʝʡ. çʎʘʨʩʪʚʦè ʠ çʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦè 
ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʟʘʠʤʦʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʳ. ʀʭ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʤʠ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʢʘʢ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʘ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ. ʋʙʝʞʜʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʤʳ 
ʪʘʢ ʞʝ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʠ ʚ ʩʣʦʚʘʭ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʠ ʚ 
ʤʝʯʪʝ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʩʪʘʪʴ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʝʤ ʠ ʮʘʨʝʤ ʚʩʝʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ, ʠ ʚ ʩʣʦʚʘʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ.

       ʅʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝð ʵʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʤʤʘ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʠʥʳʭ 
ʚʝʨʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ (ʭʦʪʷ ʦʥʠ ʠ ʠʤʝʶʪ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʫʶ 
ʚʘʞʥʦʩʪʴ). ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ð ʵʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ ʚʦ 
ʍʨʠʩʪʝ, ʷʨʯʝ ʚʩʝʛʦ ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʡʩʷ ʚ ʠʜʝʘʣʘʭ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ, ʢʘʢ ʦʥʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ.

       ʊʘʢʠʤʠ ʠʜʝʘʣʘʤʠ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʮʝʣʦʤ ʝʱʝ 
ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XVII ʚʝʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 1) ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʩʙʣʠʞʝʥʠʶ ʩ 
ɹʦʛʦʤ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʶ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʥʠʤ ʠʟ ʯʠʩʪʦʡ ʣʶʙʚʠ ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ 
ʥʘ çʫʟʢʦʤ ʧʫʪʠè (ʄʬ. 7, 13ð14) ʧʦʜʚʠʛʘ ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʘʩʢʝʟʳ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ 2) ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ 



ʙʣʘʛʦ ʫʞʝ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʠ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ð ʚ çʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ 
ʅʦʚʦʤè ʚ ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʚʝʯʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ɹʦʛʦʤ, 
ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝʡ, ʘʥʛʝʣʘʤʠ, ʚʩʝʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ ʠ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ. 
ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʵʪʠʤʠ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʟʝʤʥʘʷ ʞʠʟʥʴ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʥʝ ʢʘʢ ʩʘʤʦʮʝʣʴ, ʥʦ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ 
ʞʠʟʥʠ ʚʝʯʥʦʡ. ɺʩʝ ʟʝʤʥʦʝ (ʣʠʯʥʫʶ, ʩʝʤʝʡʥʫʶ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʪʝʤ 
ʧʘʯʝ ð ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ) ʥʫʞʥʦ ʧʨʝʦʙʨʘʞʘʪʴ ʚʦ ʦʙʨʘʟ 
ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʣʶʜʷʤ ʠʟ çʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦè ʠ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ (ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʠʩʘʥʠʷ ʠ ʇʨʝʜʘʥʠʷ), ʚʩʝʛʦ 
ʪʦʛʦ, ʯʝʤʫ ʠʩʢʦʥʠ ʫʯʠʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʆʮʝʨʢʦʚʣʷʷ ʩʝʙʷ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʠ ʢ ʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʶ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʩʬʝʨʫ 
ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ ʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʶ ʪʚʘʨʠ ʚ ʪʦʡ ʤʝʨʝ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʵʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʟʝʤʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʙʳʪʠʷ.

       ʊʘʢʦʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ ʨʝʘʣʴʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʩʷ ʣʫʯʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ ʠ ʷʚʣʷʣʩʷ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʝʤʫ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʢʘʢ ʛʨʝʭ.

       ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʟʝʤʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʙʳʪʠʷ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ ʜʣʷ ʮʝʣʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ð ʚʦʪ 
ʯʪʦ ʥʝʩʣʘ ʚ ʩʝʙʝ ʈʦʩʩʠʷ, ʚʦʪ ʯʪʦ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʙʳʣʠ ʙʝʨʝʯʴ ʠ 
ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʮʘʨʠ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ!

       ʅʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʜʚʝʨʛʣʘʩʴ ʦʩʦʙʦ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʤ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷʤ ʪʝʤʥʳʭ ʩʠʣ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʳʭ ʜʠʘʚʦʣʦʤ ʠ 
ʘʥʛʝʣʘʤʠ ʝʛʦ. ɺ ʧʣʘʥʝ ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʠ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʠʚʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷʭ ʩʨʝʜʠ ʩʘʤʠʭ 
ʞʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʮʘʨʝʡ, ʙʦʷʨ, ʧʨʦʯʠʭ 
çʩʠʣʴʥʳʭ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦè ʚ ʷʚʣʝʥʠʷʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʬʝʥʦʤʝʥʝ ʩʘʤʦʟʚʘʥʯʝʩʪʚʘ, ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʷʭ, ʚ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʜʝʡʥʳʭ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʚʣʠʷʥʠʷʭ, ʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʦʪ ʘʥʪʠʮʝʨʢʚʠ, 
ʠʣʠ çʮʝʨʢʚʠ ʣʫʢʘʚʥʫʶʱʠʭè (ʇʩ. 25, 5), ʢʘʢ ʥʘʟʚʘʣ ʝʝ ʧʨʦʨʦʢ 
ɼʘʚʠʜ. ʕʪʦ ʪʦʞʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʚʦʟʥʠʢʰʝʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ɼʘʚʥʦ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʝʝ ʩʝʙʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʘʢʪʠʚʥʦ ʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ 
ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʡ ʙʘʰʥʠ, ʟʘʪʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʝ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ ʚ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ ʞʨʝʯʝʩʢʠʭ ʢʘʩʪ, ʪʘʡʥʳʭ ʙʨʘʪʩʪʚ 
ʠ ʦʙʱʝʩʪʚ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʥʘʨʦʜʘʭ ʠ ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʭ, ʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʛʥʦʩʪʠʮʠʟʤʝ, ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʦʢʢʫʣʴʪʥʳʭ ʪʝʯʝʥʠʷʭ, ʚ 
ʪʘʤʧʣʠʝʨʩʪʚʝ, ʚ ʤʘʩʦʥʩʪʚʝ... ʕʪʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ ʪʘʢʞʝ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʚ ʩʝʙʝ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʥʝ ʩ ʮʝʣʴʶ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ 
ʝʛʦ ʚ ʈʘʡ ʅʝʙʝʩʥʳʡ, ʘ ʩ ʮʝʣʴʶ ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʷ ʚ ʙʝʟʫʤʥʫʶ ʠʜʝʶ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʦʚʦʡ ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʡ ʙʘʰʥʠ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʝʡ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ çʨʘʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝè.



       ʅʘʯʠʥʘʷ ʩ ʵʧʦʭʠ ʈʝʥʝʩʩʘʥʩʘ, ʟʘʧʘʜʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ð 
ʥʝ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʦ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ð ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʦʩʥʦʚʘʥʳ ʥʘ ʷʚʥʳʭ ʠ ʪʘʡʥʳʭ ʛʥʦʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʯʝʥʠʷʭ, ʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʠʟ 
ʘʥʪʠʮʝʨʢʚʠ, ʦʢʘʟʘʚʰʠʭ ʪʘʢʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʠ ʥʘ ʟʘʧʘʜʥʦʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ.

       ʋʯʝʥʠʡ ʵʪʠʭ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ (ʠʣʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʟʥʘʣʠ). 
ʅʦ ʭʦʨʦʰʦ ʦʪʣʠʯʘʣʠ çʚʘʚʠʣʦʥʩʢʠʡè ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʜʫʭ ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʚʣʠʷʥʠʡ, ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʪʥʦʩʷ ʵʪʦʪ ʜʫʭ ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʝ ʣʶʜʝʡ ɿʘʧʘʜʘ. ɿʘʧʘʜʥʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʩʘʤʠ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚʝʩʪʠ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʵʪʠʤ ɺʘʚʠʣʦʥʦʤ. ʅʘ ʈʫʩʠ ʝʛʦ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʢ ʦʙʤʠʨʱʝʥʠʶ 
ʞʠʟʥʠ, ʢ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʟʝʤʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ 
ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʦʡ ʮʝʣʠ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʦʡ ʮʝʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʠ ʢ ʦʪʨʝʯʝʥʠʶ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʦʪʢʨʳʪʦʤʫ ʧʨʝʟʨʝʥʠʶ 
ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʢ 
çʈʝʥʝʩʩʘʥʩʫè ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʜʝʡʥʦʛʦ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ ʠ ʜʘʞʝ ʢ ʙʦʣʝʝ ʦʧʘʩʥʳʤ 
ʛʣʫʙʠʥʘʤ, ʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʚ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʭ ʇʝʪʨʘ I ʠ ʝʛʦ 
ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ.

       ʇʨʘʚʜʳ ʨʘʜʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʢ 
ɿʘʧʘʜʫ ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤ ʥʠʢʦʛʜʘ. ɼʘʞʝ ʚ ʧʝʨʠʦʜʳ 
ʦʩʪʨʦʡ ʠʜʝʡʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʭʦʪʥʦ ʦʙʱʘʣʠʩʴ ʩ ɽʚʨʦʧʦʡ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʠ ʨʝʤʝʩʝʣ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ, 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʚʰʠʡ ʠʢʦʥʳ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʦʭʦʪʥʦ ʥʦʩʠʣ ʟʘʧʘʜʥʳʝ 
ʦʯʢʠ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʢʥʠʛʘʤʠ ʧʦ ʤʝʜʠʮʠʥʝ, ʥʦʚʠʥʢʘʤʠ 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ... ʊʘʢ ʞʝ ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ ʠ ʤʥʦʛʠʝ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, 
ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ ʫ ʥʘʩ ʧʨʦʩʪʦ ʣʶʙʠʣʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʜʨʫʞʝʣʶʙʥʳ ʢ ʥʘʤ.

       ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ, ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʥʘʷ ʛʨʝʭʦʤ, ʧʨʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʙʳʚʘʝʪ ʙʦʣʝʝ ʩʢʣʦʥʥʘ ʢʦ ʟʣʫ, ʯʝʤ ʢ 
ʜʦʙʨʫ, ʢ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʢ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠʩʪʠʥʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ XVII ʚʝʢʝ ʥʘʯʘʣʘ 
ʩʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʢ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʪʝʭ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʩʭʦʜʠʣʠ ʦʪ ɿʘʧʘʜʘ. ʅʘʯʠʥʘʣʩʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ, ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʨʘʩʢʦʣ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥ ʩʬʦʢʫʩʠʨʦʚʘʣʩʷ ʥʘ ʚʳʩʰʝʤ 
ʫʨʦʚʥʝ ʚ ʨʘʩʢʦʣ ʤʝʞʜʫ ʮʘʨʩʢʦʡ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʧʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʅʠʢʦʥʝ ʠ ʮʘʨʝ ɸʣʝʢʩʝʝ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝ. 
ɹʣʠʞʘʡʰʝʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʨʘʟʣʘʜʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʘ ʥʝʷʩʥʦʩʪʴ 
ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʮʘʨʷ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚ ʜʝʣʘʭ ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʨʘʤʢax 
ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʢ çʪʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘè. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʧʦʜʨʦʙʥʦ, 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʩʚʷʪʦʦʪʝʯʝʩʢʠ-
ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʛʘʨʤʦʥʠʠ (çʩʠʤʬʦʥʠʠè) ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ 



ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʨʘʟʣʘʜʦʤ ʮʘʨʷ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚʦʟʥʠʢ ʠ 
ʨʘʩʢʦʣ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ.

       ʃʠʰʠʚ ʩʝʙʷ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʩʦʚʝʪʘ ʩ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʅʠʢʦʥʦʤ, ʮʘʨʴ 
I ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʜʚʝ ʦʰʠʙʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʨʦʢʦʚʳʤʠ: 1) ʞʝʣʘʷ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ ð 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʦʥ ʜʘʣ ʠʤ ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʰʠʨʦʢʦʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ʠ ʮʝʥʪʨʝ ʈʦʩʩʠʠ; 2) ʦʥ ʥʝ ʧʦʥʷʣ 
ʧʘʛʫʙʥʦʩʪʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʉʦʙʦʨʦʚ 1666ð1667 ʛʦʜʦʚ, ʧʨʦʢʣʠʥʘʚʰʠʭ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ ʠ ʩʘʤʳʝ ʩʪʘʨʳʝ ʦʙʨʷʜʳ (ʚʦʧʨʝʢʠ ʣʠʥʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʅʠʢʦʥʘ, ʜʦʧʫʩʢʘʚʰʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ 
ʩʪʘʨʳʭ, ʠ ʥʦʚʳʭ ʦʙʨʷʜʦʚ ʚ ʎʝʨʢʚʠ), ʠ ʥʝ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʣ ʧʨʠʥʷʪʠʷ 
ʦʰʠʙʦʯʥʳʭ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʯʪʦ ʚʧʦʣʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ.

       ʊʘʢ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ çʪʨʝʪʴʝʤ ʈʠʤʝè ʦʜʥʠʤ ʣʠʰʴ 
çʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʳʤ ʮʘʨʝʤè, ʙʝʟ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʝʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʦ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ.

       ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚʳʭʦʜ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʟ ʩʦʚʝʪʘ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʩ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʡ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʠ ʢʘʢ ʢʦʥʬʣʠʢʪ 
ʤʠʨʩʢʦʛʦ (çʧʣʦʪʩʢʦʛʦè) ʥʘʯʘʣʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩ ʜʫʭʦʚʥʳʤ, ʢʦʥʬʣʠʢʪ, 
ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʵʪʦ ʤʠʨʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝ ʥʝʞʝʣʘʥʠʝ ʙʳʪʴ 
ʚ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ. ʕʪʦ ʪʦʯʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʤ 
ʷʚʣʝʥʠʷʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʘʥʪʠʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʠʜʝʷʤʠ ʚ ʚʳʩʰʠʭ ʢʣʘʩʩʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʢʫʣʴʪʘ ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʥʘʞʠʚʳ ʚ ʢʣʘʩʩʘʭ ʥʠʟʰʠʭ.

       ɺʳʷʚʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XVII ʚʝʢʘ ʵʪʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʘʩʢʦʣ 
ʟʘʚʝʨʰʠʣʩʷ ʢ ʢʦʥʮʫ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʩ ʚʦʮʘʨʝʥʠʝʤ ʇʝʪʨʘ I, ʦʪʢʨʳʪʦ ʠ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʦʨʚʘʚʰʝʛʦ ʪʢʘʥʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʜʚʝ ʧʦʣʦʚʠʥʳ. 
ʕʪʦ ʩʪʘʣʦ ʦʩʥʦʚʦʡ ʨʘʩʢʦʣʘ ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʚʳʩʰʠʤʠ ʢʣʘʩʩʘʤʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʤʘʩʩʘʤʠ ð ʩ ʜʨʫʛʦʡ, 
ʨʘʩʢʦʣʘ, ʩ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴʶ ʧʨʠʚʝʜʰʝʛʦ ʈʦʩʩʠʶ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤ 1917 
ʛʦʜʘ. 

       ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ 
ʙʳʣʦ ʫʩʪʨʦʝʥʦ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʮʝʣʴʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʡʩʷ ʩʝʢʫʣʷʨʠʟʘʮʠʠ ʞʠʟʥʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʚ ʩʠʣʫ ʠʜʝʡ, 
ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʝ, ʠ ʧʦ ʦʩʦʙʦʤʫ ɹʦʞʠʶ ʧʨʦʤʳʩʣʫ 
ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʧʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʣʶʜʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʵʪʫ 
ʮʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ ʩʘʤʠ ʦʥʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʜʫʭʦʚʥʦ ʝʜʠʥʳʤʠ ʚ ʦʙʨʘʟʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʀ ʧʦʢʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʩʦʭʨʘʥʷʣʦʩʴ, 
ʩʦʭʨʘʥʷʣʦʩʴ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʪʨʝʱʠʥʳ ʠ ʮʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʣʥʦʩʪʴʶ ʨʘʩʢʦʣʦʪʴ ʵʪʫ ʮʝʣʴʥʦʩʪʴ 



ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʪʦʣʴʢʦ ʫʧʨʘʟʜʥʠʚ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʢʘʢ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʧʨʠʯʝʤ ʫʧʨʘʟʜʥʠʚ ʚʦʣʝʡ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʮʘʨʷ.

       ʊʘʢ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘʩʴ ʠ ʦʙʨʘʪʥʘʷ ʩʚʷʟʴ: ʦʜʠʥ ʣʠʰʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭ, 
ʙʝʟ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ ʮʘʨʷ, ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʚʝʨʝ ʠ 
ʎʝʨʢʚʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ.

       ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʫʨʦʢ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ: ʢʘʢ ʚ ʞʠʟʥʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ, ʪʘʢ ʠ 
ʚ ʞʠʟʥʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʠ 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ, ʛʘʨʤʦʥʠʷ ʜʚʫʭ ʥʘʯʘʣ 
ð ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠ ʧʣʦʪʩʢʦʛʦ, ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʠ ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ ʚ ʜʫʭʝ ʪʦʡ 
çʩʠʤʬʦʥʠʠè, ʢʦʪʦʨʫʶ ʠʩʧʦʚʝʜʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʅʠʢʦʥ. ʉʝʢʫʣʷʨʠʟʘʮʠʷ ʣʠʯʥʦʡ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ (ʢʫʣʴʪʫʨʳ, 
ʥʘʫʢʠ)ðʵʪʦ ʧʫʪʴ ʚ ʩʤʝʨʪʴ.

       ʇʫʪʴ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʠ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʠʪʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ, ʥʦ 
ʠ ʚʝʯʥʦʡ ð ʚ ʧʦʜʣʠʥʥʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʠʟ ʯʠʩʪʦʡ ʢ ʅʝʤʫ 
ʣʶʙʚʠ, ʚ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ɽʤʫ.

       ʏʪʦ ʪʘʢʦʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʥʦ ʜʣʷ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʜʣʷ 
ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʚʧʦʣʥʝ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʜʘʞʝ ʚ ʟʝʤʥʦʤ 
ʙʳʪʠʠ, ʵʪʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ, ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʠʤʝʥʥʦ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ.

       ɺʦʪ ʪʦ çʥʦʚʦʝ ʩʣʦʚʦè, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʤʠʨʫ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʢʦʪʦʨʦʝ ʭʦʪʷʪ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʪʘʢ 
ʤʥʦʛʠʝ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ. ʆʥʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʦʥʦ ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʦ ʚʩʝʡ 
ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʩʝʤ ʝʝ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ; ʆʥʦ 
ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥʦ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩ ʦʩʦʙʦʡ ʷʨʢʦʩʪʴʶ ðʚ ʅʦʚʦʤ 
ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ð ʦʙʨʘʟʝ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʎʝʨʢʚʠ ʅʦʚʦʛʦ ʟʘʚʝʪʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʣʷ ʞʝʣʘʶʱʠʭ 
ʩʣʳʰʘʪʴ ʈʫʩʩʢʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʝʛʦʜʥʷ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ 
ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʦʜʥʘʞʜʳ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʝʶ ʩʣʦʚʦ. ɺ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ 
ʢʨʘʪʢʦʩʪʠ ʵʪʦ çʩʣʦʚʦè ð ʍʈʀʉʊʆʉ! ʀ ʪʦʣʴʢʦ ð ʆʅ! ʀ ʥʠʯʝʛʦ 
ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʠʣʠ ʨʘʚʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʥʠ ʚ ʣʠʯʥʦʡ, ʥʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ɺʩʝ, ʯʪʦ ʚʥʝ ɽʛʦ, ð ʩʫʝʪʘ ʠ ʧʦʛʠʙʝʣʴ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ, ð ʞʠʟʥʴ ʠ 
ʚʝʯʥʦʝ ʨʘʜʦʚʘʥʠʝ!

 



ʂʆʄʄɽʅʊɸʈʀʀ
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ʉʩʳʣʢʠ ʠ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʷ
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ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ // ɹʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʝ ʪʨʫʜʳ. ʄ., 1982, 1983. 
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31 ʉʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XV ʚʝʢʘ ʩʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʠʞʥʠʢʦʚ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʘʣʦ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴʩʷ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ ʥʫʞʥʦ ʥʝ 
ʪʨʝʤʷ ʧʝʨʩʪʘʤʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʠʩʢʦʥʠ, ʘ ʜʚʫʤʷ. ʉʪʦʛʣʘʚʳʡ ʩʦʙʦʨ 1551 ʛʦʜʘ ʚʳʥʫʞʜʝʥ 
ʙʳʣ ʦʩʦʙʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʢʘʢ ʜʦʛʤʘʪ, ʜʚʫʧʝʨʩʪʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʣʠʩʴ ʪʨʦʝʧʝʨʩʪʠʷ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʵʪʦ, ʠ ʚ XVI, ʠ ʚ XVII ʚʝʢʘʭ ʪʨʦʝʧʝʨʩʪʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. ɼʦ ʀʦʩʠʬʘ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʜʚʦʧʝʨʩʪʠʠ ʙʳʣʦ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʂʘʪʝʭʠʟʠʩʝ ʃʘʚʨʝʥʪʠʷ ɿʠʟʘʠʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ. ʆʪʩʶʜʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʣʠʮ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʜʚʫʧʝʨʩʪʠʠ ʯʝʨʝʟ ʧʝʯʘʪʥʳʝ ʢʥʠʛʠ. 
ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʦ ʋʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʉʣʝʜʦʚʘʥʥʳʤ ʇʩʘʣʪʠʨʷʤ, ʛʜʝ ʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʀʦʩʠʬʝ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʦʙ ʠʩʪʠʥʥʦʩʪʠ ʜʚʫʧʝʨʩʪʠʷ, ʚ 



ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʛʨʘʤʦʪʝ ʜʝʪʝʡ, ʪʦ ʜʚʫʧʝʨʩʪʠʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ. ɺ ʠʪʦʛʝ ʚʳʭʦʜʠʣʘ ʨʘʟʥʦʛʦʣʦʩʠʮʘ 
ʠ ʥʝʷʩʥʦʩʪʴ: ʚ ʦʜʥʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ʢʨʝʩʪʠʣʠʩʴ ʪʨʝʤʷ ʧʝʨʩʪʘʤʠ, ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ð ʜʚʫʤʷ.

32 ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʅʠʢʦʥʫ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ: ʀʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʨʦʞʜʝʥʠʠ ʠ 
ʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʠ ʦ ʞʠʪʠʠ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʅʠʢʦʥʘ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʠ ɺʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʢʣʠʨʠʢʦʤ ʝʛʦ ʀʦʘʥʥʦʤ ʐʫʰʝʨʠʥʳʤ. ʄ., 
1871; ɻʠʙʙʝʥʝʪ ʅ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʜʝʣʘ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʅʠʢʦʥʘ. ʉʧʙ., 1882ð1884. ʊ. I ð II; ʉʫʙʙʦʪʠʥ ʅ. ɼʝʣʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʅʠʢʦʥʘ. ʄ., 1862; ʂʘʧʪʝʨʝʚ ʅ.ʌ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʠ ʮʘʨʴ ɸʣʝʢʩʝʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ. ʄ., 1909ð1913. ʊ. I ð II; ɿʳʟʳʢʠʠ ʄ.ɺ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ 
ʅʠʢʦʥ. ɽʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠʜʝʠ. ɺʘʨʰʘʚʘ, 1931ð
1938. ʊ. IðIII; ʇʘʣʴʤʝʨ ʋ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʠ ʮʘʨʴ. ʃʦʥʜʦʥ, 1871ð1876. 
ʊ. I ð VII (ʥʘ ʘʥʛʣ. ʷʟ.); ɸʥʪʦʥʠʡ (ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʠʡ) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ. 
ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ. ʆ ʇʘʪʨʠʘʨʭʝ ʅʠʢʦʥʝ. ʉʦʙʨ. ʩʦʯ. ʊ. IV, 
ʜʦʧ. ʂʠʝʚ, 1919. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʥʪʦʥʠʡ ʧʦʩʚʷʪʠʣ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʅʠʢʦʥʫ ʨʷʜ ʩʪʘʪʝʡ. ʇʘʪʨʠʘʨʭʫ ʅʠʢʦʥʫ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʳ ʪʘʢʞʝ ʥʘʰʠ ʨʘʙʦʪʳ: 
ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʚ ʞʠʟʥʠ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ // ɾʫʨʥʘʣ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭʠʠ. 1981. ˉ 8; ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ, ʦʯʝʨʢ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ // ɹʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʝ ʪʨʫʜʳ. ʄ., 1982ð1983. ɺʳʧ. 23ð24; 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʝʨʝʜʠʥʳ XVII ʚ. ʚ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ 
ʘʨʭʠʜʠʘʢʦʥʘ ʇʘʚʣʘ ɸʣʝʧʧʩʢʦʛʦ // ɾʫʨʥʘʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭʠʠ. 
1985. ˉ 3ð10; ɹʦʛʦʩʣʦʚʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ ʢʘʢ ʦʙʨʘʟʘ çʦʙʝʪʦʚʘʥʥʦʡ 
ʟʝʤʣʠè ʎʘʨʩʪʚʘ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ (ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʤʝʨʘʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʡ ʍðXVII ʚʚ.): ɼʦʢʣʘʜ ʥʘ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 1987 
ʛ. ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ.

33 ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʩʤ.: ʄʘʢʘʨʠʡ (ɹʫʣʛʘʢʦʚ). ʀʩʪʦʨʠʷ... ʊ. XII. 
ʄ., 1883. ʂʥ. III. ʉ. 241; ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ɸʥʪʠʦʭʠʡʩʢʦʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʄʘʢʘʨʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XVII ʚʝʢʘ, ʦʧʠʩʘʥʥʦʝ ʝʛʦ ʩʳʥʦʤ 
ʘʨʭʠʜʠʘʢʦʥʦʤ ʇʘʚʣʦʤ ɸʣʝʧʧʩʢʠʤ. ʄ., 1896ð 1900. ɺʳʧ. III. ʉ. 47.

34 ɽʱʝ ʙʫʜʫʯʠ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʦʤ ʅʦʚʦ-ʉʧʘʩʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, 
ʅʠʢʦʥ ʝʞʝʥʝʜʝʣʴʥʦ ʧʨʠʚʦʟʠʣ ʮʘʨʶ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʯʝʣʦʙʠʪʥʳʭ, 
ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʭ ʝʤʫ ʣʶʜʴʤʠ ʩ ʞʘʣʦʙʘʤʠ ʠ ʧʨʦʩʴʙʘʤʠ ʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤ 
ʨʝʰʝʥʠʠ ʜʝʣ ʚ ʩʫʜʘʭ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʮʘʨʴ ʚ ʩʦʚʝʪʝ ʩ ʅʠʢʦʥʦʤ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʥʫʞʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ. ɺ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʚ ʦʩʦʙʦʡ çʧʦʛʨʝʙʥʦʡ 
ʧʘʣʘʪʝè ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʅʠʢʦʥ ʢʦʨʤʠʣ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʛʦʣʦʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠʟ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʟʘʧʘʩʦʚ. ɿʘʪʝʤ ʚ ʅʦʚʦʤ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ ʫ ʥʝʛʦ ʢʦʨʤʠʣʠʩʴ 
ʚʩʝ ʥʫʞʜʘʶʱʠʝʩʷ ʠ ʧʫʪʥʠʢʠ. ɺ ʄʦʩʢʚʝ ʟʘ ʧʨʠʭʦʜʘʤʠ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤʠ 
ʟʘʢʨʝʧʣʷʣʦʩʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʯʠʩʣʦ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʥʫʞʜʘʣʩʷ ʚ ʧʦʤʦʱʠ.



35 ʆʯʝʥʴ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪ ʇʘʚʝʣ ɸʣʝʧʧʩʢʠʡ ʚ 
çʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ...è. ʅʘʧʨ.: ɺʳʧ. III. ʉ. 121.

36 ʂʘʧʪʝʨʝʚ ʅ. ʌ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 109; ʄʘʢʘʨʠʡ (ɹʫʣʛʘʢʦʚ). ʋʢʘʟ. 
ʩʦʯ. ʊ. XII. ʉ. 127ð129.

37 ʂʘʧʪʝʨʝʚ ʦʯʝʥʴ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʫʶ ʨʦʣʴ ʦ. 
ʉʪʝʬʘʥʘ ɺʦʥʠʬʘʪʴʝʚʘ ʚ ʜʝʣʝ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʭ ʦʙʨʷʜʦʚʳʭ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʜʦ 
ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ ʅʠʢʦʥʘ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ ʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ʥʝ ʟʥʘʣʠ ʵʪʦʛʦ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʰʠʙʘʣʠʩʴ ʥʘ ʝʛʦ ʩʯʝʪ. 
ʉʤ.: ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 127ð135.

38 ʉʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʘ ʜʠʘʢʦʥʘ 
ʌʝʦʜʦʨʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ʀʚʝʨʩʢʦʛʦ ɺʘʣʜʘʡʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ 
ʧʦʩʣʝ ʫʭʦʜʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ʦʪ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʣʘʤʠ ʎʝʨʢʚʠ 
ʧʝʯʘʪʘʣʠʩʴ ʏʘʩʦʚʥʠʢʠ, ʇʩʘʣʪʠʨʠ, ʄʦʣʠʪʚʝʥʥʠʢʠ, ʂʘʥʦʥʥʠʢʠ ʥʝ ʧʦ 
ʥʦʚʳʤ, ʘ ʧʦ ʩʪʘʨʳʤ ʀʦʩʠʬʦʚʳʤ ʦʙʨʘʟʮʘʤ ʠ çʚ ʥʠʭ ʚʩʷ ʧʦ ʩʪʘʨʦʤʫ 
ʩʣʦʚʦ ʚ ʩʣʦʚʦè. ʂʘʨʪʘʰʦʚ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 164.

39 ʄʘʢʘʨʠʡ (ɹʫʣʛʘʢʦʚ). ʀʩʪʦʨʠʷ... ʊ. XII. ʉ. 225ð226.

40 ʄʘʢʘʨʠʡ (ɹʫʣʛʘʢʦʚ)... ʊ. XI. ʉ. 144ð158.

41 ɺ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ çʤʝʩʪʝè ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʪʘ ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʦ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʝ ʢʘʢ ʚ 
ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ. ʃʦʛʠʢʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʪʦʚ ʧʨʠʭʦʜʠʣʘ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ 
ʩ ʥʝʢʦʝʡ ʣʦʛʠʢʦʡ çʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʘ ʧʦ ʪʨʘʜʠʮʠʠè.

42 ʇʨʦʬ. ʄ. ɺ. ɿʳʟʳʢʠʥ ʮʝʣʦʡ ʧʦʜʙʦʨʢʦʡ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʡ ʀʦʘʥʥʘ 
ɿʣʘʪʦʫʩʪʘ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʅʠʢʦʥʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʮʠʪʘʪʘ: çʉʚʷʱʝʥʩʪʚʦ ʧʨʝʙʦʣʝ ʮʘʨʩʪʚʘ 
ʝʩʪʴè, ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʜʝʣʘʤ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʝʝ ʟʘʢʦʥʦʚ. ʉʤ.: ɿʳʟʳʢʠʥ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ... ʊ. I. ʉ. 56ð
57, 68.

43 ʎɻɸɼɸ, ʬ. 27, ʜ. 140. ʏ. 1. ɿʜʝʩʴ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʦʙʰʠʨʥʦʝ, ʝʱʝ ʥʝ 
ʩʪʘʚʰʝʝ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ʧʦʜ 
ʫʩʣʦʚʥʳʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çʅʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫè, ʦʪʢʫʜʘ ʠ ʚʟʷʪʘ 
ʮʠʪʘʪʘ /ʣʣ. 400 ʦʙ ð 401/. ʕʪʦ ʧʦʫʯʝʥʠʝ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʮʘʨʶ, 
ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʙʦʣʝʝ 100 ʣʠʩʪʦʚ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʧʦʜʙʦʨʢʫ ʮʠʪʘʪ ʠʟ ʅʦʚʦʛʦ ʟʘʚʝʪʘ ʩ ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʳʤʠ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷʤʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ.



44 ɺ ʂʠʡʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʙʳʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʙʨʘʪʠʷ, ʥʦ ʪʫʜʘ 
ʅʠʢʦʥ ʧʨʠʚʝʟ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʠʧʘʨʠʩʥʳʡ ʢʨʝʩʪ ʩ ʤʦʱʘʤʠ ʙʦʣʝʝ 300 ʩʚʷʪʳʭ 
ʚʩʝʡ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ.

45 ʇʦʜʨʦʙʥʝʡ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚ ʫʞʝ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʥʘʰʠʭ ʨʘʙʦʪʘʭ: çʅʦʚʳʡ 
ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʚ ʞʠʟʥʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘè, çʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ. ʆʯʝʨʢ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè /ɻʣʘʚʘ ð çʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤè/; ʠ 
çɹʦʛʦʩʣʦʚʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ...è.

46 ɺ ʜʦʢʣʘʜʝ çɹʦʛʦʩʣʦʚʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ...è ʤʳ ʧʦʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʪʠʪʫʣʴʥʳʡ ʣʠʩʪ ɹʠʙʣʠʠ 1663 ʛ., ʢʘʢ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʦʜʘ çʘʨʛʫʤʝʥʪè ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʚ ʩʧʦʨʝ ʩ ʅʠʢʦʥʦʤ. ʊʘʢ ʞʝ 
ʤʳ ʧʦʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʦʪʥʠʤʘʣ ʫ çʪʨʝʪʴʝʛʦ ʈʠʤʘè ð ʄʦʩʢʚʳ; ʦʥ ʣʠʰʴ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʠʩʪʦʤ 
ʠʢʦʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʤ ʚʠʜʝ ʚʳʨʘʞʘʣ ʪʝ ʞʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʦʙʨʘʟʳ ʛʦʨʥʝʛʦ 
ʤʠʨʘ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʠ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʣʷ ʄʦʩʢʚʳ, ʢʘʢ ʮʝʥʪʨ ʧʘʣʦʤʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠʟ 
ʩʪʦʣʠʮʳ, ʥʦ ʙʳʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʜʘʣʝʥ ʦʪ ʥʝʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʤʦʥʘʰʝʩʢʦʛʦ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ.

47 ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʘʥʪʠʦʭʠʡʩʢʦʤʫ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ʄʘʢʘʨʠʶ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʘʟʣʘʜʘ ʩ ʅʠʢʦʥʦʤ ʮʘʨʴ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʜʝʣʦ ð çʥʝ ʦ ʮʘʨʩʢʦʤ 
ʪʦʢʤʦ ʧʝʱʠʩʷ, ʥʦ ʝʞʝ ʝʩʪʴ ʤʠʨ ʮʝʨʢʚʝʤ, ʠ ʟʜʨʘʚʫ ʚʝʨʫ ʢʨʝʧʢʦ 
ʩʦʙʣʶʜʘʪʠ ʠ ʭʨʘʥʠʪʠ ʥʘʤ: ʝʛʜʘ ʙʦ ʩʠʷ ʚ ʥʘʩ ʚ ʮʝʣʦʩʪʠ ʩʥʘʙʜʷʪʩʷ, 
ʪʦʛʜʘ ʥʘʤ ʚʩʷ ʙʣʘʛʘʷ ʩʪʦʷʥʠʷ ʦʪ ɹʦʛʘ ʙʳʚʘʶʪ...è ʉʤ.: ʂʘʧʪʝʨʝʚ. 
ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 42. ʅʦ ʚʝʜʴ ʵʪʦ ʞʝ ʠ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʦʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ; ʪʦʛʜʘ ʢʪʦ ʞʝ ʠʟ ʥʠʭ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, çʧʨʝʙʦʣʝè ʚ ʜʝʣʘʭ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ?!

48 ɿʳʟʳʢʠʥ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʏ. ʇ. ʉ. 69ð70, 81.

49 ʆʙʱʝʝ, ʥʝ ʢʦʥʢʨʝʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦʙ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʚ ʩʩʦʨʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʙʦʷʨʠʥʘ ʅ. ɿʶʟʠʥʘ ʅʠʢʦʥʫ, ʛʜʝ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ 
ʮʘʨʴ çʜʦʩʢʦʥʘʣʴʥʦ ʫʟʥʘʣè ʦʙ ʵʪʦʤ (ʩʤ. ʥʘʰ ʦʯʝʨʢ: ʇʘʪʨʠʘʨʭ 
ʅʠʢʦʥ... ɹʊ. 1982. ɺʳʧ. 23. ʉ. 195). ʆʯʝʥʴ ʟʣʘʷ ʨʦʣʴ ʚʦ ʚʩʝʤ 
çʜʝʣʝè ʅʠʢʦʥʘ ʙʳʣʘ ʩʳʛʨʘʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʇʘʠʩʠʝʤ ʃʠʛʘʨʠʜʦʤ, 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ɻʘʟʩʢʠʤ, ʥʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ð ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʦʤ ʠ 
ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʦʤ ʈʠʤʩʢʦʡ ʢʦʥʛʨʝʛʘʮʠʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʚʝʨʳ, ʪʘʡʥʳʤ 
ʢʘʪʦʣʠʢʦʤ. (ɿʳʟʳʢʠʥ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʏ. I. ʉ. 210ð213). ɺʝʩʴʤʘ 
ʩʪʨʘʥʥʦ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʠʥʪʨʠʛʘ ʧʨʦʪʠʚ ʅʠʢʦʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʣʠʮ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʞʝ ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ ʚʟʷʣ ʚ ʅʦʚʳʡ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ. 
ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʩʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʤ ð ʣʝʢʘʨʝʤ çʮʘʨʩʢʠʷ 
ʘʧʪʝʢʠè ɼʘʥʠʠʣʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘʰʝʧʪʳʚʘʣ ʮʘʨʶ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 
ʥʝʙʳʣʠʮʳ ʦ ʅʠʢʦʥʝ. ʅʠʢʦʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʦ 



ʦʜʥʦʤʫ ʫʜʘʣʦʩʴ ʙʝʞʘʪʴ ʠ ʢʨʠʢʥʫʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ çʩʣʦʚʦ ʠ ʜʝʣʦè. ɺʩʝʭ 
ʚʟʷʣʠ ʥʘ ʜʦʧʨʦʩ ʢ ʮʘʨʶ, ʛʜʝ ʵʪʠ ʣʠʮʘ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʥʝʯʪʦ ʪʘʢʦʝ, ʯʪʦ 
ʜʘʞʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ 
ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʠʤ çʧʨʦʧʘʞʫ ʙʝʟ ʚʝʩʪʠè. ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʘ ʠʥʪʨʠʛʘ, ʧʫʱʝʥʥʘʷ ʚ 
ʭʦʜ ʚ ʩʘʤʳʡ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʤʝʥʪ 1665 ʛʦʜʘ, ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʪʘʢʦʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʯʪʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʮʘʨʶ ʥʘʟʳʚʘʣ 
ʝʝ ʛʣʘʚʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʥʠʟʣʦʞʝʥʠʷ (ʉʤ.: ʐʫʰʝʨʠʥ. 
ʀʟʚʝʩʪʠʝ... ʉ. 51ð52; ɹʘʨʩʢʦʚ ʗ.ʃ. ʇʘʤʷʪʥʠʢʠ ʧʝʨʚʳʭ ʣʝʪ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʪʚʘ. ʉʧʙ., 1912. ʉ. 106ð108).

50 ʇʦʜʨʦʙʥʳʝ ʮʠʪʘʪʳ ʩʤ.: ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ... ɹʊ. ɺʳʧ. 23. ʉ. 187, 
193.

51 ʀʟ ʧʠʩʴʤʘ ʅʠʢʦʥʘ ʮʘʨʶ. ʉʤ.: ɹʘʨʩʢʦʚ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 102.

52 ʄʳ ʧʦʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʵʪʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʚ ʨʘʙʦʪʝ: ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ... ɹʊ. 
ɺʳʧ. 23. ʉ. 193.

53 ʊʘʢʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʭʦʪʷ ʠ ʭʦʨʦʰʦ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʬʫʥʢʮʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʦʙʝ ʵʪʠ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚʢʫʧʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ ʟʘ ʚʩʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʩʦʚʝʪʝ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ ʜʝʣʘʤ ʢʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ, ʪʘʢ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ.

54 ɸʥʪʦʥʠʡ (ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʠʡ) ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 245. ʕʪʦ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʜʘʥʥʳʤʠ: ʧʨʦʬ. ɹʨʠʣʣʠʘʥʪʦʚ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ ʚ 
ʟʘʪʦʯʝʥʠʠ ʥʘ ɹʝʣʦʦʟʝʨʝ. ʉʧʙ., 1899. ʉ. 122. ʆʙʘ ʘʚʪʦʨʘ ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʢʥʠʛʝ ʚ ʅʦʚʦ-ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʛʜʝ 
ʟʘʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ ʧʨʦʚʝʨʝʥʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʣʶʜʷʤ ʫ 
ʛʨʦʙʥʠʮʳ ʩʚʷʪʝʡʰʝʛʦ. ʀʭ ʙʝʩʩʯʝʪʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʦ ʚ 1915 ʛʦʜʫ.

55 ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ ʉ. ɸ. ɹʝʣʦʢʫʨʦʚʘ, ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʅʠʢʦʥʦʤ 
ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ 194 ʠʩʮʝʣʝʥʠʷ. ʄ. ɺ. ɿʳʟʳʢʠʥ ʧʨʷʤʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʩʚʷʪʳʤ, ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪ ʧʨʝʜʠʩʣʦʚʠʝ ʢ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ 
ʤʦʣʠʪʚʦʡ: çʉʚʷʪʠʪʝʣʶ ʦʪʯʝ ʅʠʢʦʥʝ, ʤʦʣʠ ɹʦʛʘ ʦ ʥʘʩ!è

56 ʄʘʢʘʨʠʡ (ɹʫʣʛʘʢʦʚ). ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʊ. XII. ʉ. 764.

57 ʊʘʤ ʞʝ. ʉ. 350ð353.

58 ʂʘʨʪʘʰʦʚ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 233.

59 ʆʙ ʵʪʦʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʩʤ.: ʅ.ɸ.ɸ. ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ // 



ʏʆʀɼʈ. 1847. ˉ 7; ɹʘʨʩʫʢʦʚ ʅ. ʇ. ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʢʠʤ 
ʉʘʚʝʣʦʚ // ʇʘʤʷʪʥʠʢʠ ʜʨʝʚʥʝʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʩʪʠ. ɺʳʧ. 33, ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ 
5. ʉʧʙ., 1891; ʀʦʘʢʷʤ, ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ. ɾʠʪʠʝ ʠ 
ɿʘʚʝʱʘʥʠʝ. // ʏʆʀɼʈ. ʉʧʙ., 1879. ʊ. 62; ʎʚʝʪ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʀʦʘʢʠʤʘ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ɺʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʄ., 
1882.

60 ʂʘʨʪʘʰʦʚ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 241.

61 ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʉ. ʄ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ. ʄ., 1962. 
ʂʥ. VII. ʊ. 14. ʉ. 477-478.

62 ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʛʦʚʦʨʠʪ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʄʘʨʢʝʣʣʘ ʙʳʣʘ ʧʦʜʘʥʘ 
ʯʝʣʦʙʠʪʥʘʷ ʩ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝʤ ʚ ʝʨʝʩʠ. ʉʤ.: ʪʘʤ ʞʝ. ʉ. 478. ʇʦʜʨʦʙʥʝʡ 
ʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ɸʜʨʠʘʥʝ ʩʤ.: ʉʢʚʦʨʮʦʚ ɻ. ɸ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ɸʜʨʠʘʥ, ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʴ ʠ ʪʨʫʜʳ. ʂʘʟʘʥʴ, 1913.

63 ʂʘʨʪʘʰʦʚ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 256.

64 ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʉ. ʄ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʂʥ. VIII. ʊ. 15. ʉ. 90.

65 ʊʘʤ ʞʝ. ʂʥ. VII. ʊ. 14. ʉ. 482-483.

66 ʉʤ. ɸ. ʄ. ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʯʘʝʤʦʝ ʠʣʠ ʚʦʩʭʠʱʘʝʤʦʝ? (ʉ. 254) ʩʦ 
ʩʩʳʣʢʦʡ ʥʘ: ʇʳʧʠʥ ɸ. ʅ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ. XVIII ð ʧʝʨʚʘʷ 
ʯʝʪʚʝʨʪʴ XIX ʚ. ʇʛ., 1916. ʉ. 498, 

67 ʂʘʨʪʘʰʦʚ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 261.

68 ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʉ. ʄ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʂʥ. VIII. ʊ. 15. ʉ. 89.

69 ʂʘʨʪʘʰʦʚ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ. ʉ. 258ð259.

70 ɺ ʧʨʝʜʠʩʣʦʚʠʠ ʢ ʉʣʫʞʝʙʥʠʢʫ 1654 ʛʦʜʘ ʩʘʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʧʝʨʚʦʩʚʷʪʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʚʦʝʛʦ ʦʥ 
çʫʧʨʘʟʜʥʠʩʷ ʦʪ ʚʩʝʭ (ʜʝʣ)... ʠ ʚʭʦʜʷ ʚ ʢʥʠʛʦʭʨʘʥʠʣʳʰʮʫ, ʩʦ 
ʤʥʦʛʠʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʤʥʦʛʠ ʜʥʠ ʚ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʧʦʣʦʞʠè. ʉʚʷʪʝʡʰʠʡ 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ çʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴè, ʯʪʦ ʞʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʝ ʟʘʜʘʯʝʡ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ. ɽʤʫ ʦʪʚʝʪʠʣʘ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʢʥʠʛʘ ʦʙ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʘʷ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤʠ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤʠ ʚ 1593 ʛʦʜʫ. ɺ ʥʝʡ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʝʩʪʴ ʙʨʘʪ ʚʩʝʤ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʤ, ʝʜʠʥʦʯʠʥʝʥ ʠʤ ʠ 
ʩʦʧʨʝʩʪʦʣʝʥ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʩ ʥʠʤʠ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʠ 



ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʦʩʴ: çʪʘʢ ʢʘʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʜʦʛʤʘʪʘʭ ɹʦʛʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʥʦ 
ʠ ʚ ʩʚʷʱʝʥʥʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʫʩʪʘʚʝ, ʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ 
ʠ ʤʳ ʧʦʪʨʝʙʣʷʣʠ ʚʩʷʢʫʶ ʥʦʚʠʥʫ ʚ ʦʛʨʘʜʝ ʎʝʨʢʚʠ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʥʦʚʠʥʳ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʶʪ ʧʨʠʯʠʥʦʶ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʤʷʪʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʤʳ ʫʩʪʘʚʘʤ ʩʚʷʪʳʭ ʦʪʮʦʚ, ʠ ʯʝʤʫ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʦʪ ʥʠʭ, ʪʦ 
ʭʨʘʥʠʣʠ ʥʝʧʦʚʨʝʞʜʝʥʥʳʤ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʠʣʠ ʦʪʲʷʪʠʷè. 
ʕʪʦ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʘ ʅʠʢʦʥʘ. ʀ ʦʥ ʩʪʘʣ 
ʩʘʤʳʤ ʚʳʜʘʶʱʠʤʩʷ ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ çʫʩʪʘʚʦʚè ʚʦ ʚʩʝʤ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʆʯʝʥʴ ʥʝʩʣʫʯʘʡʥʦ 
ʧʦʵʪʦʤʫ, ʨʝʰʘʷʩʴ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ, ʇʝʪʨ I ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʥʝ 
ɸʜʨʠʘʥʘ, ʥʝ ʀʦʘʢʠʤʘ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ, ʥʘ ʯʪʦ 
ʦʙʨʘʱʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʥʦ ʠ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʫʯʝʥʳʝ 
(ʇʘʣʴʤʝʨ ʋ. ʋʢʘʟ. ʩʦʯ.; ʍʘʥʩ ɹʘʛʛʝʨ. ʈʝʬʦʨʤʳ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. 
ʄ., 1985. ʉ. 121).

 

 ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʃʝʚ ʃʝʙʝʜʝʚ   ɼʝʩʷʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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XVII

ɺʩʪʫʧʣʝʥʠʝ   

ɻʣʘʚʘ I ʇʨʠʙʳʪʠʝ ʘʥʪʠʦʭʠʡʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚ ʈʦʩʩʠʶ 

ɻʣʘʚʘ II ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʝʨʝʜʠʥʳ XVII ʚʝʢʘ 

ɻʣʘʚʘ III ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ 
ʩʝʨʝʜʠʥʝ XVII ʚʝʢʘ 

ɻʣʘʚʘ IV ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʦʙʳʯʘʠ 

ɻʣʘʚʘ V ʎʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʮʝʨʢʚʝʡ 
ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ 

ɻʣʘʚʘ VI ʋʯʘʩʪʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʘʥʪʠʦʭʠʡʩʢʦʛʦ ʄʘʢʘʨʠʷ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ 

ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ   

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ   

ʂʘʨʪʠʥʢʠ   







 



 





 

 

 



 

 

 



 



 



[
]



 





 

 

 



 
  

 





 



[
]

[

]

 [ ]



 [
]

 



 



 





 



 



 

 





 

 





 

 
 

 
 



 





 





 I
 XVII



 4ð5

ð ð

[
]

 ð

 1653
 12

 1655

 ð

 12

 12

 24

[ ] 



 ð

 ð

 700

1656  100

[

]

 ð  ð

 ð

 1655



 ð ao

 ð

 ð

 ð

 1655
 (100

 10ð15



ð ,

 ð



 ð

 14  15  1655

-

ð ð
30000



 ð  ð 

 ð 



 1654

 1655 

21
[ ] .



1

 8  ð

 ð  8ð9

12

 ð

23

 ð

 3- ,
 25  1654

 8

10
 1622

 11

ð 



 15

27

1

 1655

 ð .

 26

 ð

ð ð

 1

 40



ð ð

 ð ð

 ð

 15

 20ð30

 ð



 ð  ð

 12000

 V

 XVI

 



ð
 XVII

 XVII

 XVII

 1551

 ð

[
 ð ð ]

 1625

 ð

 ð



 1649 

 1651

 1649

 1648
 1580

 1580

ð
 1654ð1657 ð



 ð

 ð

 ð

 23  1653



 1649

 1654ð1656

 ð 

 I.

* * *

 ð
 ð



ð ð

 ð
ð

 15

 300.

 1655  ð

ð
 2  400

 
2  70



 12

 21

[  ð ð ] 

 1655  25

 6432 

 1655  1667

 1649

 

ð



 1655

 10

 200
 1654

 1656

ð ð



 15

ð

ð ð
 ð  ð  ð

ð

ð ð
 ð

 II



 3

 1661  476.  XVI

 3

 1  1655
ð ð  ð 

ð

,



ð

ð
 ð 60

 3ð4 ð 

ð

 XVII

 1655

 ð ð

 ð

 ð



 77 

 350

ð

 XVII
 

XVII 



 VI

 1654ð1656

 ð
 ð

 ð

 1656



ð

 1655

 1656

 ð



 1656

 ð

 1655

1655
 

 

 

ð ð



 1656

 ð

 1666 ð 1667

 ð  ð



 XVII

 XVII

XVII



 

 1654

 XVII

 XVII

 ð

 ð



1

 1896ð1900.  I.  4.
2  II.  1.
3  95.
4  IV.  184.
5  195.
6  V.  150.
7  III.  30.
8  66.  1586

 ð
9  1912.  I.  499.
10  V.

 V  198ð205.
12  V.  200.
13

14  XVII

16  1883.  XII. III.  168ð169.
17  XII  168ð169, 172, 175, 
197, 199, 201ð202, 211ð213, 238, 240, 242, 246, 254, 271ð272, 284ð285, 288, 
294, 296, 298, 309.
18  1888.  (1588ð1720).
19  3-  1902.  II, III.

 VI
20  1876.
21

22  I. VIIðVIII.

23  1955.
24  I.  2.

 I

 ð



2  II.  1ð2.
3  5.
4  12ð13.
5

 II.  12.)
6  II.  32ð35.
7

8  II.  37.
9

10  30ð31.
11  42.  ð

12  95.
13  96ð99.
14

 99).

 7  
14
16

17  II.  100ð101.
18  182, 189

 195.
20

21  II.  198ð199.
22

 III.  
3).
23  II.  5ð6.
24  3ð5.
25  9ð13.
26  III.  14.
27  15ð23.
28

 
29  IV.  128.
30  148.
31  II.  102ð103, 117.
32  III.  78.
33

 III.  3).



34  II.  65.

 II

 XVII
 IV.  6).

2  12
3  II.  159.
4  2.
5  191.
6

 3
7  II.  160.
8  168.
9  169.

 IV.  44).
 III.  185).

10  II.  109. 
11  17.
12  III.  91.

13

 II. 191).
14  III.  138.

 IV.  103).
15  121.

16  121ð122.
17  204.  
1896
18  10  III.  48).
19  III.  31ð32.
20  32ð33.
21  II.  109ð110.

22  104.

 166ð167.
24  122.
25  188.



26  170.
27  188.
28  113.
29  95.
30  157ð158.
31  2, 24.
32  35, 181.  IV.  133ð134.
33  155.
34

 II.
35  III.  191.

36  188.
37

 II.  164).
38  II.  103ð104;  III.  3.

 II.  104).
39  III.  181.
40  II.  170ð171.  100

 10
480  ð

41  1667  XII.  789).
42  II.  170.
43  IV.  37.
44  III.  162ð163.

45  III.  162.
46  IV.  129.
47  II.  108ð109.
48  166.
49  16ð17.
50  IV.  107.
51  II.  44.
52  194ð199.

 III.  47ð48.
2  XVII

 III.  34).



3  III.  159.
4  145.
5  189.
6

7  III.  56ð57;  IV.  III
8  III.  180.
9

 34).
10  1962.  VI.  274ð275. 
11  III.  171.
12  II.  44.
13  65.
14  58ð59.
15  2.
16  59.
17  IV.  51, 57.
18  79.
19  III.  126.
20  94.
21  IV.  126.
22  III.  27.
23  94.
24  27.
25  18.
26  21.
27  18ð19.
28

 IV.  162).
29

 56).
30  III.  24.
31  78ð79.
32  136ð137.
33  88.

 VII. 119).
34  IV.  170ð171.
35  171.
36  175.
37  II.  199.
38

 128ð129).
39  IV.  20ð21.
40  1906.



41  1873.
42  N.I.  VII.  113ð117.
43  1882.  XI.  211ð 219; 1883.  XII.  774ð792.
44  1909.  1.  3ð22.

 IV

1  II.  160ð165.
2

3  1654  II.  60ð
62).
4

5  63.

 64.
7  131.
8  155ð157.
9  159ð160.

10  165ð166.

1  III.  135.
12  ð  II.  168;  IV.  84).
13

14

15  ð
16  82ð85.
17

18

19  88.
20  II.  180.
21

22  IV.  91.
23  188.
24  IV.  95ð98).
25  IV.  103.
26  106.
27  IV.  107ð109.
28  109ð112.

29  191.
30  IV.  113ð114.
31  II.  191.
32  IV.  112.
33  195.
34  194ð195;  IV.  117ð119.



35  IV.  118ð119.
36  III;  40ð43.
37  44.
38  45, 46, 49.
39  51ð52.
40  73.
41  74.
42  IV.  151.
43  III.  117.
44  122ð123.
45  1883.  XII.  118.
46  III.  123.
47  III.  127ð138.
48  IV.  153.
49  III.  142.
50  168ð169.
51  174.
52  III.  173ð179.
53  III.  178.
54  180ð183.
55  183ð185.
56  III.  185ð194.
57  III.  194ð196.
58  III.  197ð199.
59

60  III.  202. 
61  197.
62

63  173ð174.
64  IV.  14.
65

66  16.
67  20.
68  18.
69  20ð21, 22.
70  23.

71  IV.  38.
72

73  40.
74  42.
75

76  43.
77  47.
78



79  51, 151.
80  55.
81  63.
82  77;  76 ð

83  III.  87ð88.
84  II.  181, 187.
85

86  192.
1882.  XI.  213ð214.

87  II.  160.
88  15ð16.
89  18.
90  18ð19. 3000  ð 6000

91

92  IV.  173.
93  19.
94  III.  111ð114;  IV.  91ð94.
95  IV.
96  IV.  43.

 ð  XVI  XVII  1872.  I;  ð
 1885

 V

 1882.  XI.  182ð 210.
2

3  182.
4  192.
5  203.

 XVII
 1896ð1900.  IV.  20.

7  XII.  235.
8  231.
9  III.  47.

10  XII.  241.

11  II.
12 XVII

 1896ð1900.  62. 



 125)  ð 
 1882.  XI.  87.

13

14  151ð153.
15  153. 
16  IV.  73.
17  124ð125.
18

19  XI.  201.
20  201ð202.
21  161. 

 162.
23  146ð147.
24

25  II.  166, 193.
26  166.
27  193.
28  93ð94.
29  106ð107.
30  116.

 ʚ
 XI.  210).

 XVII  15ð20  1613
 15ð20  4

31  XI.  201ð209.

32  IV.  64.  1871)

33  62.
34  IV.  82. 
35

36  79.
37  31.
38  23.

 24.  23ð 38. 

 162.

 IV.  32.

 VI

XVII

2  IV.  170.



3  126ð127.
4  166.
5  169.
6  126. 

 179ð181.
8  III.  170ð171.
9  1909.  1.  157ð162;

 1883.  XII.  172ð177.
10  IV.  175. 
11  XII.  209ð214.
12  IV.  178ð179.
13  XII.  209ð214.
14  IV.  158.

 

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



ʑʠʪʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʛʝʨʙʘ ʠ ʩʪʦʣʠʮʳ ʈʦʩʩʠʠ. XVII ʚ.

 



ɸ.ʄ.ɺʘʩʥʝʮʦʚ. "ʈʘʩʮʚʝʪ ʂʨʝʤʣʷ. ɺʩʝʭʩʚʷʪʠʥʩʢʠʡ ʤʦʩʪ ʠ ʂʨʝʤʣʴ ʚ 
ʢʦʥʮʝ 17-ʛʦ ʚʝʢʘ".
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ʎʘʨʴ ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ

 



ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ. "ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʅʠʢʦʥ, ʧʦʫʯʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʱʠʡ 
ʢʣʠʨʫ".



 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 44  ʇʦʩʣʘʥʠʝ ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʉʠʥʦʜʘ

"ɹʦʞʠʝʶ ʤʠʣʦʩʪʠʶ ʩʤʠʨʝʥʥʳʡ ʉʝʨʛʠʡ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ, 
ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʄʝʩʪʦʙʣʶʩʪʠʪʝʣʷ, ʠ ɺʨʝʤʝʥʥʳʡ ʇʘʪʨʠʘʨʰʠʡ 
ʉʚʷʱʝʥʥʳʡ ʉʠʥʦʜ - ʇʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʷʤ, ɹʦʛʦʣʶʙʠʚʳʤ 
ʧʘʩʪʳʨʷʤ, ʯʝʩʪʥʦʤʫ ʠʥʦʯʝʩʪʚʫ ʠ ʚʩʝʤ ʚʝʨʥʳʤ ʯʘʜʘʤ ʉʚʷʪʦʡ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦ ɻʦʩʧʦʜʝ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ. 

ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʟʘʙʦʪ ʧʦʯʠʚʰʝʛʦ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʦʪʮʘ ʥʘʰʝʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʊʠʭʦʥʘ ʧʨʝʜ ʝʛʦ ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘʰʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ 
ʈʫʩʩʢʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʪʝʤ ʜʘʪʴ ʎʝʨʢʚʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʠ 
ʤʠʨʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʋʤʠʨʘʷ, ʉʚʷʪʝʡʰʠʡ ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʅʫʞʥʦ ʙʳ 
ʧʦʞʠʪʴ ʝʱʝ ʛʦʜʠʢʘ ʪʨʠ". ʀ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʘʷ ʢʦʥʯʠʥʘ 
ʥʝ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘ ʝʛʦ ʩʚʷʪʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʪʨʫʜʦʚ, ʦʥ ʜʦʚʝʣ ʙʳ ʜʝʣʦ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʨʘʟʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʚʨʘʛʦʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʨʝʜʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʷʜʦʚʳʝ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʠ 
ʚʦʜʠʪʝʣʠ ʠʭ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʜʝʷʪʝʣʷʤ ʚʦʦʙʱʝ, ʤʝʰʘʣʠ ʫʩʠʣʠʷʤ 
ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ, ʠ ʝʤʫ ʥʝ ʩʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʚʠʜʝʪʴ ʩʚʦʠʭ ʫʩʠʣʠʡ 
ʫʚʝʥʯʘʥʥʳʤʠ ʫʩʧʝʭʦʤ. 

ʅʳʥʝ ʞʨʝʙʠʡ ʙʳʪʴ ʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʝʤ ʇʝʨʚʦʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʥʘʰʝʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ʦʧʷʪʴ ʧʘʣ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʝʨʛʠʷ, ʘ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʞʨʝʙʠʝʤ ʧʘʣ ʥʘ ʤʝʥʷ ʠ ʜʦʣʛ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʜʝʣʦ ʧʦʯʠʚʰʝʶ ʠ 
ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʤʠʨʥʦʤʫ ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ ʥʘʰʠʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʣ. 

ʋʩʠʣʠʷ ʤʦʠ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʨʘʟʜʝʣʷʝʤʳʝ ʩʦ ʤʥʦʶ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʷʤʠ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳʤʠ: 
ʩ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʧʨʠ ʤʥʝ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ 
ʫʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ ʥʘʜʝʞʜʘ ʥʘ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʜʦʣʞʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ 
ʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʤʠʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 
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ʟʘʢʦʥʘ. 

ʊʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʯʪʠ ʫ ʮʝʣʠ ʥʘʰʠʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ, ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 
ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʚʨʘʛʦʚ ʥʝ ʧʨʝʢʨʘʱʘʶʪʩʷ: ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʧʦʜʞʦʛʠ, ʥʘʣʝʪʳ, 
ʚʟʨʳʚʳ ʠ ʠʤ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʧʦʣʴʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʫ ʥʘʩ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘ 
ʛʣʘʟʘʭ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʤʠʨʥʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ, ʩʦʟʠʜʘʷ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʡ. ʊʝʤ 
ʥʫʞʥʝʝ ʜʣʷ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʪʝʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʝʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʩʝʭ, ʢʦʤʫ 
ʜʦʨʦʛʠ ʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʢʪʦ ʞʝʣʘʝʪ ʚʳʚʝʩʪʠ ʝʝ ʥʘ ʧʫʪʴ ʣʝʛʘʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʤʠʨʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʪʝʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʝʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʪʝʧʝʨʴ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ, ʥʝ ʩ ʚʨʘʛʘʤʠ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʩ ʙʝʟʫʤʥʳʤʠ ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʠʭ ʠʥʪʨʠʛ, ʘ ʩ 
ʥʘʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʩ ʥʘʰʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

ɿʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʵʪʦ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʮʝʣʴʶ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ 
(ʤʦʝʛʦ ʠ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʛʦ) ʧʦʩʣʘʥʠʷ. ɿʘʪʝʤ ʠʟʚʝʱʘʝʤ ʚʘʩ, ʯʪʦ ʚ ʤʘʝ 
ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʛʦʜʘ ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʶ ʠ ʩ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣʩʷ ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʧʨʠ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʝ ʇʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʉʚʷʱʝʥʥʳʡ 
ʉʠʥʦʜ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʥʠʞʝʧʦʜʧʠʩʘʚʰʠʭʩʷ. ʆʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʇʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʳʝ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʨʩʝʥʠʡ, ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʠʙʳʚʰʠʡ, ʠ 
ʂʦʩʪʨʦʤʩʢʦʡ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʉʝʚʘʩʪʠʘʥ ʧʦ ʙʦʣʝʟʥʠ. ʍʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦ ʥʘʰʝ 
ʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʉʠʥʦʜʫ ʥʘʯʘʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʫʚʝʥʯʘʣʦʩʴ ʫʩʧʝʭʦʤ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʥʘʰʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʉʦʶʟʝ ʠʤʝʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʝ, 
ʥʦ ʠ ʧʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʚʧʦʣʥʝ ʣʝʛʘʣʴʥʦʝ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ; ʘ ʤʳ ʥʘʜʝʝʤʩʷ, ʯʪʦ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʩʷ ʠ ʥʘ ʥʠʟʰʝʝ ʥʘʰʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ: 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʝ, ʫʝʟʜʥʦʝ ʠ ʪ. ʜ. ɽʜʚʘ ʣʠ ʥʫʞʥʦ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʠ ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʧʝʨʝʤʝʥʳ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʝʡʩʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʰʝʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʝʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʚʩʝʭ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ... 

ɺʦʟʥʝʩʝʤ ʞʝ ʥʘʰʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʦʣʠʪʚʳ ʢ ɻʦʩʧʦʜʫ, ʪʘʢʦ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʚʰʝʤʫ ʦ ʩʚʷʪʦʡ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ! ɺʳʨʘʟʠʤ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʥʘʰʫ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʟʘ ʪʘʢʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʥʫʞʜʘʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʟʘʚʝʨʠʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʠʤ ʚʦ ʟʣʦ ʦʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʥʘʤ 
ʜʦʚʝʨʠʷ. 

ʇʨʠʩʪʫʧʠʚ ʩ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ɹʦʞʠʷ ʢ ʥʘʰʝʡ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ, ʤʳ 
ʷʩʥʦ ʩʦʟʥʘʝʤ ʚʩʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ ʟʘʜʘʯʠ, ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʡ ʢʘʢ ʥʘʤ, ʪʘʢ ʠ 
ʚʩʝʤ ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʎʝʨʢʚʠ. ʅʘʤ ʥʫʞʥʦ ʥʝ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ, ʘ ʥʘ 
ʜʝʣʝ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʨʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ, 
ʣʦʷʣʴʥʳʤʠ ʢ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʝ 
ʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ ʣʶʜʠ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʤʝʥʥʠʢʠ ʝʤʫ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʳʝ 
ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʝ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʳ ʝʛʦ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʦ ʜʦʨʦʛʦ, ʢʘʢ ʠʩʪʠʥʘ 



ʠ ʞʠʟʥʴ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʜʦʛʤʘʪʘʤʠ ʠ ʧʨʝʜʘʥʠʷʤʠ, ʩʦ ʚʩʝʤ ʝʛʦ 
ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʤ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʳʤ ʫʢʣʘʜʦʤ. ʄʳ ʭʦʪʠʤ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ 
ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʥʘʰʝʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 
ʨʦʜʠʥʦʡ, ʨʘʜʦʩʪʠ ʠ ʫʩʧʝʭʠ ʢʦʪʦʨʦʡ - ʥʘʰʠ ʨʘʜʦʩʪʠ ʠ ʫʩʧʝʭʠ, ʘ 
ʥʝʫʜʘʯʠ - ʥʘʰʠ ʥʝʫʜʘʯʠ. ɺʩʷʢʠʡ ʫʜʘʨ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʉʦʶʟ, ʙʫʜʴ 
ʪʦ ʚʦʡʥʘ, ʙʦʡʢʦʪ, ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʝʜʩʪʚʠʝ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ 
ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʠʟ-ʟʘ ʫʛʣʘ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʚʘʨʰʘʚʩʢʦʤʫ, ʩʦʟʥʘʝʪʩʷ ʥʘʤʠ ʢʘʢ 
ʫʜʘʨ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʥʘʩ. ʆʩʪʘʚʘʷʩʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ, ʤʳ ʧʦʤʥʠʤ 
ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʙʳʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʉʦʶʟʘ "ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ, ʥʦ ʠ ʧʦ 
ʩʦʚʝʩʪʠ", ʢʘʢ ʫʯʠʣ ʥʘʩ ʘʧʦʩʪʦʣ (ʈʠʤ. ʍIII, 5). ʀ ʤʳ ʥʘʜʝʝʤʩʷ, 
ʯʪʦ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ɹʦʞʠʝʡ, ʧʨʠ ʚʘʰʝʤ ʦʙʱʝʤ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ, 
ʵʪʘ ʟʘʜʘʯʘ ʙʫʜʝʪ ʥʘʤʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ. ʄʝʰʘʪʴ ʥʘʤ ʤʦʞʝʪ ʣʠʰʴ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʤʝʰʘʣʦ ʠ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ - ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚʩʝʡ 
ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ. ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʥʦʛʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ, 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʜʦʣʛʦʚʝʯʥʳʤ. ɿʘʙʳʚʘʣʠ ʣʶʜʠ, ʯʪʦ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʝʡ ʜʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʥʝʪ ʠ ʯʪʦ ʚ ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʝʤʩʷ ʫ ʥʘʩ, 
ʢʘʢ ʚʝʟʜʝ ʠ ʚʩʝʛʜʘ, ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢʞʝ ʜʝʩʥʠʮʘ ɹʦʞʠʷ, ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ 
ʚʝʜʫʱʘʷ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʢ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʡ ʝʤʫ ʮʝʣʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʥʝ ʞʝʣʘʶʱʠʤ ʧʦʥʷʪʴ "ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʠ", ʠ ʤʦʞʝʪ 
ʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʨʚʘʪʴ ʩ ʧʨʝʞʥʠʤ ʨʝʞʠʤʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʩ 
ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ, ʥʝ ʧʦʨʳʚʘʷ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ. ʊʘʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʢʨʫʛʦʚ, ʚʳʨʘʞʘʚʰʝʝʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʚ ʩʣʦʚʘʭ, 
ʠ ʚ ʜʝʣʘʭ ʠ ʥʘʚʣʝʢʘʚʰʝʝ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦʨʤʦʟʠʣʦ 
ʠ ʫʩʠʣʠʷ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʤʠʨʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʎʝʨʢʚʠ ʩ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʅʝʜʘʨʦʤ ʚʝʜʴ ʘʧʦʩʪʦʣ ʚʥʫʰʘʝʪ 
ʥʘʤ, ʯʪʦ "ʪʠʭʦ ʠ ʙʝʟʤʷʪʝʞʥʦ ʞʠʪʴ" ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʶ ʤʳ 
ʤʦʞʝʤ, ʣʠʰʴ ʧʦʚʠʥʫʷʩʴ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (1 ʊʠʤ. 11, 2), ʠʣʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʫʡʪʠ ʠʟ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʢʘʙʠʥʝʪʥʳʝ ʤʝʯʪʘʪʝʣʠ ʤʦʛʫʪ 
ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʥʘʰʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʦ ʚʩʝʶ ʝʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʟʘʢʨʳʚʰʠʩʴ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʰʘ 
ʇʘʪʨʠʘʨʭʠʷ, ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʚʦʣʶ ʧʦʯʠʚʰʝʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʠ 
ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘ ʧʫʪʴ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, ʣʶʜʷʤ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʠʣʠ ʧʝʨʝʣʦʤʠʪʴ ʩʝʙʷ ʠ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʩʚʦʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʜʦʤʘ, ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫ ʠ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩ ʥʘʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʠʤʷ ʚʝʨʳ; ʠʣʠ, ʝʩʣʠ ʧʝʨʝʣʦʤʠʪʴ ʩʝʙʷ 
ʦʥʠ ʩʨʘʟʫ ʥʝ ʩʤʦʛʫʪ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʥʝ ʤʝʰʘʪʴ ʥʘʤ, 
ʫʩʪʨʘʥʠʚʰʠʩʴ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʪ ʜʝʣʘ. ʄʳ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʧʷʪʴ ʠ 
ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ ʚʦʟʚʨʘʪʷʪʩʷ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩ ʥʘʤʠ, ʫʙʝʜʠʚʰʠʩʴ, ʯʪʦ 
ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʚʝʨʘ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʥʝʟʳʙʣʝʤʳ. 

ʆʩʦʙʝʥʥʫʶ ʦʩʪʨʦʪʫ ʧʨʠ ʜʘʥʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 



ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʝ, ʫʰʝʜʰʝʤ ʩ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘʤʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ. ʗʨʢʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʰʠʭ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʝʡ ʠ 
ʧʘʩʪʳʨʝʡ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʧʦʯʠʚʰʝʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʡ ʉʠʥʦʜ (5 ʤʘʷ/22 ʘʧʨʝʣʷ 1922 ʛ.). ʅʦ 
ʉʠʥʦʜ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ 
ʤʝʥʷʷʩʴ, ʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷʤʠ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʜʘʞʝ 
ʨʘʩʢʦʣʦʣ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʥʘ ʜʚʘ ʣʘʛʝʨʷ. ʏʪʦʙʳ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʵʪʦʤʫ ʢʦʥʝʮ, ʤʳ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʦʪ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʜʘʪʴ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʢ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʅʝ ʜʘʚʰʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʣʠ ʥʘʨʫʰʠʚʰʠʝ ʝʛʦ 
ʙʫʜʫʪ ʠʩʢʣʶʯʝʥʳ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʘ ʢʣʠʨʘ, ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʇʘʪʨʠʘʨʭʠʠ. ɼʫʤʘʝʤ, ʯʪʦ, ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʚʰʠʩʴ ʪʘʢ, ʤʳ ʙʫʜʝʤ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘʰʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʟʘʩʪʘʚʠʪ ʤʥʦʛʠʭ 
ʟʘʜʫʤʘʪʴʩʷ, ʥʝ ʧʦʨʘ ʣʠ ʠ ʠʤ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʚʦʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʨʳʚʘʪʴ ʩʦ ʩʚʦʝʡ 
ʨʦʜʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʨʦʜʠʥʦʡ. 

ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ ʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ ʢ 
ʩʦʟʳʚʫ ʠ ʩʘʤʳʡ ʩʦʟʳʚ ʥʘʰʝʛʦ ʚʪʦʨʦʛʦ ʇʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʠʟʙʝʨʝʪ ʥʘʤ ʫʞʝ ʥʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ, ʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʥʝʩʝʪ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠ ʦ ʚʩʝʭ 
"ʧʦʭʠʪʠʪʝʣʷʭ ʚʣʘʩʪʠ" ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ, ʨʘʟʜʠʨʘʶʱʠʭ ʭʠʪʦʥ ʍʨʠʩʪʦʚ. 
ʇʦʨʷʜʦʢ ʠ ʚʨʝʤʷ ʩʦʟʳʚʘ, ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʟʘʥʷʪʠʡ ʉʦʙʦʨʘ ʠ ʧʨ. 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʙʫʜʫʪ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʳ ʧʦʪʦʤ. ʊʝʧʝʨʴ ʞʝ ʤʳ ʚʳʨʘʟʠʤ ʣʠʰʴ 
ʥʘʰʝ ʪʚʝʨʜʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʥʘʰ ʙʫʜʫʱʠʡ ʉʦʙʦʨ, ʨʘʟʨʝʰʠʚ ʤʥʦʛʠʝ 
ʥʘʙʦʣʝʚʰʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʥʘʰʝʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʠʤ ʩʦʙʦʨʥʳʤ ʨʘʟʫʤʦʤ ʠ ʛʦʣʦʩʦʤ ʜʘʩʪ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʥʘʤʠ ʜʝʣʫ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʢ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʫʩʝʨʜʥʦ ʧʨʦʩʠʤ ʚʩʝʭ ʚʘʩ, ʇʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʳʝ 
ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʠ, ʧʘʩʪʳʨʠ, ʙʨʘʪʠʝ ʠ ʩʝʩʪʨʳ: ʧʦʤʦʛʠʪʝ ʥʘʤ ʢʘʞʜʳʡ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʯʠʥʫ ʚʘʰʠʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʥʘʰʝʤʫ ʪʨʫʜʫ, ʚʘʰʠʤ 
ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʢ ʜʝʣʫ ɹʦʞʠʶ, ʚʘʰʝʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝʤ ʩʚʷʪʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝ ʚʘʰʠʤʠ ʟʘ ʥʘʩ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʢʦ ɻʦʩʧʦʜʫ, ʜʘ 
ʜʘʩʪ ʆʥ ʥʘʤ ʫʩʧʝʰʥʦ ʠ ʙʦʛʦʫʛʦʜʥʦ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʦʝ ʥʘ ʥʘʩ 
ʜʝʣʦ ʢ ʩʣʘʚʝ ɽʛʦ ʩʚʷʪʦʛʦ ʠʤʝʥʠ, ʢ ʧʦʣʴʟʝ ʩʚʷʪʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʦʙʱʝʤʫ ʩʧʘʩʝʥʠʶ. 

ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʣʶʙʳ ɹʦʛʘ ʠ ʆʪʮʘ ʠ 
ʧʨʠʯʘʩʪʠʝ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ ʙʫʜʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʚʘʤʠ. ɸʤʠʥʴ. 16/29 ʠʶʣʷ 
1927 ʛ., ʄʦʩʢʚʘ. 



ɿʘ ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʄʝʩʪʦʙʣʶʩʪʠʪʝʣʷ

ʉʝʨʛʠʡ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʡ 

ʏʣʝʥʳ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ:
ʉʝʨʘʬʠʤ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʊʚʝʨʩʢʦʡ,
ʉʠʣʴʚʝʩʪʨ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɺʦʣʦʛʦʜʩʢʠʡ,
ɸʣʝʢʩʠʡ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʍʫʪʳʥʩʢʠʡ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʡ 
ʝʧʘʨʭʠʝʡ,
ɸʥʘʪʦʣʠʡ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʉʘʤʘʨʩʢʠʡ,
ʇʘʚʝʣ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɺʷʪʩʢʠʡ,
ʌʠʣʠʧʧ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɿʚʝʥʠʛʦʨʦʜʩʢʠʡ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʝʧʘʨʭʠʝʡ,
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʝʧʠʩʢʦʧ ʉʫʤʩʢʠʡ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʰʠʡ ʍʘʨʴʢʦʚʩʢʦʡ ʝʧʘʨʭʠʝʡ". 

 

ʈʠʞʩʢʠʡ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ "ʊʘʡʤʩʘ" ʩʦʦʙʱʘʝʪ: "ʉʦʚ. ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʦ ʠʟ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʝʨʛʠʷ, ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷ 
ʄʝʩʪʦʙʣʶʩʪʠʪʝʣʷ ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ʠ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, 
ʜʦʣʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʪʶʨʴʤʝ. 

ʆʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ, 
ʥʘʯʘʚʰʠʭʩʷ ʝʱʝ ʚʝʩʥʦʡ. 

ʅʘ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʚ. 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʠʝʨʘʨʭʘʤʠ "ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʠʥʦʜʘ", ʚʠʜʥʦ ʠʟ 
ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʦʛʦ ʚʳʰʝ ʧʦʩʣʘʥʠʷ". (ʅʦʚʦʝ ɺʨʝʤʷ, 15/28 ʘʚʛʫʩʪʘ, 1927 
ʛ., ˉ 1896.) 

ʂʘʢ ʥʠ ʪʷʛʦʩʪʥʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʚʳʟʳʚʘʝʤʦʝ ʵʪʠʤ ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʳʤ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʎʝʨʢʚʠ "ʧʦʩʣʘʥʠʝʤ", ʵʪʠʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʩʣʫʞʠʪʴ ʩʘʪʘʥʝ, ʘ ʥʝ 
ɹʦʛʫ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʪʘʢʦʡ ʧʨʠʢʘʟ ʥʘ ʧʦʜʧʠʩʘʚʰʠʭ ʝʛʦ ʠʝʨʘʨʭʦʚ 
ʎʝʨʢʚʠ. ʆʥʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ ʥʝ ʟʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ "ʧʦʩʣʘʥʠʷ", 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʠʩʪʦʨʛʥʫʪʦʛʦ ʫ ʥʠʭ ʩʠʣʦʡ ʠ ʫʛʨʦʟʘʤʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʘ, ʘ ʟʘ 
ʤʘʣʦʚʝʨʠʝ ʠ ʤʘʣʦʜʫʰʠʝ, ʟʘʩʪʘʚʠʚʰʝʝ ʠʭ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʵʪʦʡ ʩʠʣʝ ʠ ʵʪʠʤ 
ʫʛʨʦʟʘʤ. 

"ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʫʯʠʣ,- ʧʠʰʝʪ ʤʥʝ ʦʜʠʥ ʠʟ ʤʦʠʭ ʜʨʫʟʝʡ,- ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʩʣʫʛʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʜʚʫʤ ʛʦʩʧʦʜʘʤ, ʠʙʦ ʦʜʥʦʛʦ ʙʫʜʝʪ 
ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ, ʘ ʜʨʫʛʦʛʦ ʣʶʙʠʪʴ; ʠʣʠ ʦʜʥʦʤʫ ʩʪʘʥʝʪ ʫʩʝʨʜʩʪʚʦʚʘʪʴ, 
ʘ ʦ ʜʨʫʛʦʤ ʥʝʨʘʜʝʪʴ. ʅʝ ʤʦʞʝʪʝ ʩʣʫʞʠʪʴ ɹʦʛʫ ʠ ʤʘʤʤʦʥʝ (ʃʫʢ. 16, 



13). 

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʛʠʡ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʦʪʜʘʝʪ ʩʝʙʝ ʦʪʯʝʪʘ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʦ, ʠʣʠ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ, ʣʝʥʠʥʠʟʤ - ʵʪʦ 
ʨʝʣʠʛʠʷ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟ ɹʦʛʘ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʢʘʢʠʤ ʜʣʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ; ʵʪʦ ʤʨʘʯʥʘʷ ʠ ʧʦʜʣʘʷ 
ʨʝʣʠʛʠʷ ʩʘʪʘʥʳ, ʫʢʨʳʪʦʛʦ ʦʪ ʛʣʘʟ ʣʶʜʩʢʠʭ, ʠʙʦ ʚ ʣʝʥʠʥʠʟʤʝ ʥʝʪ 
ʢʫʣʴʪʘ ʩʘʪʘʥʳ, ʢʘʢ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʢʫʣʴʪʘ. ʇʦʜʯʠʥʷʷʩʴ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤ ʣʝʥʠʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʛʠʡ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʧʦʨʳʚʘʝʪ ʩʚʷʟʴ ʩ ʍʨʠʩʪʦʤ ʠ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʢ ʪʦʤʫ ʩʚʦʶ ʧʘʩʪʚʫ. 

ɹʦʣʴʰʝʛʦ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʜ ʜʫʰʘʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤʠ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʝʙʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ. ʆʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: ʠʣʠ ʥʫʞʥʦ ʣʶʙʠʪʴ ʍʨʠʩʪʘ ʩ ɽʛʦ ʜʠʚʥʳʤ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʯʝʥʠʝʤ ʠ ʚʩʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ ʣʝʥʠʥʠʟʤ, 
ʜʦʙʠʚʘʷʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʦʛʦ ʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʯʫʤʳ, ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʥʫʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʣʝʥʠʥʮʝʤ, ʧʦʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʝʛʦ 
ʤʫʤʠʠ ʚ ʤʘʚʟʦʣʝʝ ʥʘ ʂʨʘʩʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ 
ʨʝʣʠʛʠʶ, ʩʯʠʪʘʷ ʝʝ ʦʧʠʫʤʦʤ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ; ʠʣʠ ʥʫʞʥʦ 
ʨʘʩʧʣʘʩʪʳʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʥʠʯʢʦʤ ʣʝʞʘʪʴ ʧʦʜ ʝʝ 
ʧʷʪʦʶ, ʘ ʦ ʍʨʠʩʪʝ ʥʝ ʨʘʜʝʪʴ, ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʥʫʞʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʍʨʠʩʪʫ, ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚ ʞʠʟʥʴ ɽʛʦ ʫʯʝʥʠʝ, ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʢ 
ʩʚʝʨʞʝʥʠʶ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʍʨʠʩʪʦʩ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʅʝ ʤʦʞʝʪʝ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ɹʦʛʫ ʠ ʤʘʤʤʦʥʝ", ʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʛʠʡ, ʤʥʷʱʠʡ ʩʝʙʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʧʘʩʪʳʨʝʤ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ: "ʄʦʞʝʤ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠ ɹʦʛʫ, ʠ 
ʩʘʪʘʥʝ". ɺ ʤʦʝʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʪʘʢʘʷ ʤʝʨʟʦʩʪʴ ʥʝ ʚʤʝʱʘʝʪʩʷ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʛʠʡ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ "ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʶ" ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʦʝ ʠ ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʦʝ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʜ ʛʥʝʪʦʤ 
ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ, ʚʩʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʫ ʣʶʜʝʡ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚʚʝʨʭ 
ʥʦʛʘʤʠ. ʀʥʘʯʝ ʥʝʣʴʟʷ ʩʝʙʝ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʉʝʨʛʠʷ. ʀʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʵʪʦ ʤʠʩʪʠʬʠʢʘʮʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʚʳʧʫʩʪʠʚʰʝʡ ʥʫʞʥʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʝʡ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʥʫʜʠʚ ʩʠʣʦʡ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʫ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʝʨʛʠʷ ʠ ʩʝʤʠ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠʭ ʧʦʜʧʠʩʠ?! 

ʗ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʢʝʤ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʯʣʝʥʦʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʧʦʜʧʠʩʘʥʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʉʝʨʛʠʝʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʩʝʤʴʶ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ, ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʚʝ ʧʦʜ ʜʫʣʘʤʠ ʨʝʚʦʣʴʚʝʨʦʚ. ʅʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʨʝʰʠʣʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʪʘʢʠʝ 
ʩʣʦʚʘ: 

"ʄʳ ʭʦʪʠʤ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ 
ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʥʘʰʝʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʨʦʜʠʥʦʡ, ʨʘʜʦʩʪʠ ʠ ʫʩʧʝʭʠ 
ʢʦʪʦʨʦʡ - ʥʘʰʠ ʨʘʜʦʩʪʠ ʠ ʫʩʧʝʭʠ, ʘ ʥʝʫʜʘʯʠ - ʥʘʰʠ ʥʝʫʜʘʯʠ. 
ɺʩʷʢʠʡ ʫʜʘʨ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʉʦʶʟ, ʙʫʜʴ ʪʦ ʚʦʡʥʘ, ʙʦʡʢʦʪ, ʢʘʢʦʝ-
ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʝʜʩʪʚʠʝ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʠʟ-ʟʘ ʫʛʣʘ, 



ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʚʘʨʰʘʚʩʢʦʤʫ, ʩʦʟʥʘʝʪʩʷ ʥʘʤʠ, ʢʘʢ ʫʜʘʨ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ 
ʥʘʩ". 

ɺ ʦʪʚʣʝʯʝʥʠʠ ʵʪʦ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʙʳ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʫʩʧʝʭ ʩʘʪʘʥʳ ʤʠʣ ʠ 
ʧʨʠʷʪʝʥ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ɹʦʛʘ. ʆʙʨʘʱʝʥʠʝ ʣʷʛʘʝʪ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʶ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʎʝʨʢʚʠ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘ ʝʝ ʚ ʩʚʦʠʭ ʮʝʣʷʭ. ʅʝ ʚʝʨʶ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʢ ʜʫʤʘʣ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʛʠʡ. 

ʇʨʷʤʦ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʩʳʣʢʘ ʥʘ 1-ʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʘʧ. ʇʘʚʣʘ ʢ ʊʠʤʦʬʝʶ 
(1 ʊʠʤ. II, 1), ʩʣʦʚʘʤʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʛʠʡ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ "ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʧʨʦʰʝʥʠʷ, ʤʦʣʝʥʠʷ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʷ" ʟʘ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʫʶ ʞʠʜʦʚʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʅʝʫʞʝʣʠ 
ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪʩʷ ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʴ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ?!" (ʀʟ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʦʪ 26 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1927 ʛ.) 

ʅʝ ʩʢʨʳʚʘʶ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʦ ʷ ʧʝʨʝʞʠʚʘʶ ʤʝʥʝʝ ʦʩʪʨʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, 
ʨʦʞʜʝʥʥʳʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝʤ ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʉʠʥʦʜʘ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʠ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʛʠʡ, ʠ ʧʦʜʧʠʩʘʚʰʠʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʠʝʨʘʨʭʠ ʪʘʢ ʞʝ 
ʛʥʫʰʘʶʪʩʷ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʯʪʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʦʩʣʘʥʠʷ ʥʠ ʚ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝ 
ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʧʦʜʧʠʩʘʚʰʠʭ ʝʛʦ, ʘ ʟʥʘʤʝʥʫʝʪ ʩʦʙʦʡ ʣʠʰʴ 
ʩʘʤʦʝ ʟʘʫʨʷʜʥʦʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʛʦ ʤʘʣʦʜʫʰʠʷ ʠ ʤʘʣʦʚʝʨʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʳʯʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ ʥʘ ʚʝʨʝ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʚʝʨʳ ʚ ʩʠʣʫ ɹʦʞʝʩʢʫʶ. ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʟʝʤʥʳʭ ʨʘʩʯʝʪʦʚ 
ʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʩʣʠ ʠ ʥʝ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʦ, ʪʦ ʥʘʡʪʠ ʩʚʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ. ʆʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʜʠʢʪʦʚʘʥʦ 
ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʥʘ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʉʦʣʦʚʝʮʢʠʭ ʫʟʥʠʢʦʚ, ʥʘʜʝʞʜʦʡ 
ʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳʭ ʣʴʛʦʪ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʰʠʭ ʙʳ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʨ. ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʥʘʜʝʞʜʳ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʙʳʣʠ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳ ʠ ʤʦʛʣʠ ʷʚʠʪʴʩʷ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʤʘʣʦʚʝʨʠʷ. ʉ ʜʠʘʚʦʣʦʤ ʥʝʤʳʩʣʠʤʳ ʥʠʢʘʢʠʝ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ, ʠ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʥʠʤ ʩʠʣʳ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ, ʪʘʤ ʥʫʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʤʦʱʴ ɹʦʞʠʷ ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʝʨʘ 
ʚ ʩʠʣʫ ʵʪʦʡ ʧʦʤʦʱʠ. ʕʪʦʡ-ʪʦ ʚʝʨʳ ʠ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ... ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʝʝ ʪʦʥʢʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ ʠ "ʆʪʧʦʚʝʜʴʶ" ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɸʥʪʦʥʠʷ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʛʣʘʚʳ. 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]
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[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 45  ʆʪʧʦʚʝʜʴ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɸʥʪʦʥʠʷ ʥʘ ʧʦʩʣʘʥʠʝ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ

"ɺ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʤʦʝʛʦ ʙʳʚʰʝʛʦ ʫʯʝʥʠʢʘ ʠ ʠʩʢʦʥʥʦʛʦ ʜʨʫʛʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʉʝʨʛʠʷ ʝʩʪʴ ʦʜʥʘ ʙʝʩʩʧʦʨʥʘʷ ʤʳʩʣʴ: "ʊʦʣʴʢʦ ʢʘʙʠʥʝʪʥʳʝ ʤʝʯʪʘʪʝʣʠ 
ʤʦʛʫʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʪʘʢʦʝ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʥʘʰʘ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʦ ʚʩʝʶ ʝʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʤʦʞʝʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʟʘʢʨʳʚʰʠʩʴ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ". 

ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʢ ʵʪʦʡ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʥʘʜʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ: 
"ʄʝʯʪʘʪʝʣʠ ʠʣʠ ʦʙʤʘʥʱʠʢʠ, ʥʠ ʚʦ ʯʪʦ ʥʝ ʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʘ ʞʝʣʘʶʱʠʝ 
ʩʚʝʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʧʦʣʥʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʠ ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ 
ʘʧʦʣʠʪʠʯʥʦʩʪʠ ʚʝʜʫʱʠʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʫʶ ʝʚʨʝʡʩʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ". ʊʘʢ 
ʙʳʣʦ ʚ 1905 ʛʦʜʫ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝ 
ʚ ʇʘʨʠʞʝ. 

ʊʘʤ ʙʳʣʠ ʤʝʯʪʘʪʝʣʠ ʠʣʠ ʦʙʤʘʥʱʠʢʠ, ʥʦ ʢ ʯʠʩʣʫ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʣʴʟʷ ʦʪʥʝʩʪʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʤʝʯʪʘʪʝʣʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʉʝʨʛʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʱʝ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʟʘʜʘʣʩʷ ʤʝʯʪʦʡ ʩʦʚʤʝʩʪʠʪʴ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʩ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, - ʭʦʪʷ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʨʳʚʘʪʴ ʢʨʝʩʪʳ ʩ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʦʨʦʛʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʩʝʨʜʮʫ ʭʨʘʤʦʚ, ʫʤʝʨʱʚʣʷʪʴ 
ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʧʦʚʠʥʥʳʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ, ʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʠ 
ʤʦʥʘʭʦʚ - ʪʳʩʷʯʘʤʠ; ʭʦʪʷ ʦʥʘ ʫʙʠʣʘ ʦʪʨʘʚʦʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʊʠʭʦʥʘ ʜʚʘ 
ʛʦʜʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʜʝʨʞʠʪ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ ʠ ʚ ʩʩʳʣʢʝ ʩʪʦ 
ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʘʨʭʠʝʨʝʠ. 

ʅʝ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʷʩʴ ʵʪʠʤ, ʦʥʘ ʫʯʨʝʜʠʣʘ ʠʟ ʧʦʜʦʥʢʦʚ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ 
ʚʩʷʢʠʭ ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʝʚ ʜʚʘ ʦʙʥʦʚʣʝʥʯʝʩʢʠʭ ʉʠʥʦʜʘ: ʦʜʠʥ - ʚ ʄʦʩʢʚʝ, 
ʘ ʜʨʫʛʦʡ - ʚ ʍʘʨʴʢʦʚʝ; ʦʥʘ ʟʘʢʨʳʣʘ ʠ ʟʘʧʝʯʘʪʘʣʘ ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ 
ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʩʚʷʪʳʥʶ - ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ, 
ʉʦʣʦʚʝʮʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʆʧʪʠʥʫ ʠ ʉʘʨʦʚʩʢʫʶ ʧʫʩʪʳʥʠ ʠ ʤʥʦʛʠʝ 
ʜʨʫʛʠʝ, ʘ ʩʚʷʪʳʝ ʃʘʚʨʳ ʄʦʩʢʦʚʩʢʫʶ ʠ ʂʠʝʚʦ-ʇʝʯʝʨʩʢʫʶ ʦʪʜʘʣʘ ʚ 
ʨʫʢʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʮʝʚ ʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʭʨʘʤʦʚ ʚ ʥʠʭ ʦʙʨʘʪʠʣʘ ʚ ʤʫʟʝʠ. 
ʆʥʘ ʨʘʟʨʫʰʠʣʘ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʰʢʦʣʳ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ɸʢʘʜʝʤʠʡ, ʠ 
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ʩʦʞʛʣʘ ʩʢʣʘʜʳ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʥʠʛ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʘʭ. 

ʊʘʢʦʝ-ʪʦ, ʩ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʩ ʧʨʠʛʣʘʰʘʶʪ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʚʜʦʙʘʚʦʢ ʩʩʳʣʘʶʪʩʷ ʥʘ ʩʣʦʚʘ 
ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ ʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʪʦʢʤʦ ʟʘ ʩʪʨʘʭ, ʥʦ ʠ ʟʘ 
ʩʦʚʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝ ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʪʝ ʩʣʦʚʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʧʦʯʠʪʘʥʠʶ 
ʚʣʘʩʪʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʦʪ ʥʝʝ ʧʦʩʳʣʘʝʤʳʭ (ʈʠʤ. 13, 1 - 7; 
1 ʇʝʪ. 2, 13 - 14), ʘ ʥʝ ʢ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘʤ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʛʣʫʤʷʱʠʤʩʷ ʥʘʜ 
ʚʩʷʢʦʡ ʚʝʨʦʡ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʧʦʨʘʙʦʪʠʚʰʠʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʝʚʨʝʷʤ. 

ʅʝʨʦʥ, ɼʝʢʠʡ, ɼʠʦʢʣʠʪʠʘʥ ʠ ʖʣʠʘʥ ʆʪʩʪʫʧʥʠʢ ʙʳʣʠ ʤʝʥʝʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʯʝʤ ʵʪʠ ʟʚʝʨʠ, ʵʪʠ ʜʠʘʚʦʣʳ ʚʦ ʦʙʨʘʟʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ. 

ɺ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʉʠʥʦʜʘ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʦʪʢʫʜʘ ʧʦʷʚʠʚʰʝʛʦʩʷ, ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ: 
"ʄʳ ʥʝ ʩ ʚʨʘʛʘʤʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʩ ʙʝʟʫʤʥʳʤʠ 
ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʠʭ ʠʥʪʨʠʛ, ʘ ʩ ʥʘʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʩ ʥʘʰʠʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ". 

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩ ʵʪʠʤ "ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ" ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʥʘ ʠʤʝʝʪ: 
ʥʘʨʦʜ - ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ - ʚʨʘʛʠ ʍʨʠʩʪʦʚʳ; ʥʘʨʦʜ 
ʫʤʠʨʘʝʪ ʟʘ ʩʚʷʪʫʶ ʚʝʨʫ, ʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ - ʫʙʠʚʘʝʪ ʚʝʨʫʶʱʠʭ; 
"ʙʝʟʫʤʥʳʝ ʠʥʪʨʠʛʠ" ʟʘʪʝʚʘʶʪ ʥʝ ʚʨʘʛʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ - ʝʚʨʝʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʨʦʤʝ ʠʥʪʨʠʛ ʠ 
ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ. ʀ ʚʦʪ ʢ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʶ 
ʪʘʢʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʘʩ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʉʠʥʦʜ. 

ɸ ʢʘʢ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʚʨʘʛʘʤ ʍʨʠʩʪʦʚʳʤ ʩʚʷʪʳʝ ʦʪʮʳ? ʋʢʘʞʝʤ ʥʘ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ, ʥʘ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ɽʨʤʦʛʝʥʘ. ʆʥ ʠʟ ʪʝʤʥʠʮʳ, ʫʤʠʨʘʷ ʩ ʛʦʣʦʜʫ, ʦʙʦʜʨʷʣ ʩʚʦʠʤʠ 
ʛʨʘʤʦʪʘʤʠ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʡ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʩʝʚʰʝʛʦ ʚ ʂʨʝʤʣʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤ-ʥʘʩʠʣʴʥʠʢʘʤ ʧʦʩʳʣʘʣ ʧʨʦʢʣʷʪʠʷ. 

ʆʙʨʘʪʠʤʩʷ ʣʠ ʢ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʠ ʪʘʤ ʫʚʠʜʠʤ ʩʚ. ɺʘʩʠʣʠʷ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʧʣʘʤʝʥʥʦ ʤʦʣʷʱʝʛʦʩʷ ʧʨʝʜ ʠʢʦʥʦʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʠ ʩʚ. 
ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʘ ʄʝʨʢʫʨʠʷ ʦ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʠ ʖʣʠʘʥʘ ʆʪʩʪʫʧʥʠʢʘ; ʥʘ 
ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʩ ʠʢʦʥʳ ʠʩʯʝʟʣʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʩʚ. ʄʝʨʢʫʨʠʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʦʥʦ 
ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʚʥʦʚʴ, ʥʦ ʫʞʝ ʩ ʦʢʨʦʚʘʚʣʝʥʥʳʤ ʢʦʧʠʝʤ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʜʘʣʝʢʦʡ ʇʝʨʩʠʠ ʥʘ ʧʦʣʝ ʙʨʘʥʠ ʧʨʦʪʠʚ ʖʣʠʘʥʘ 
ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʩʘʜʥʠʢ ʠ ʙʨʦʩʠʣ ʚ ʥʝʛʦ ʢʦʧʠʝ; ʫʤʠʨʘʷ, 
ʖʣʠʘʥ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ: "ʊʳ ʧʦʙʝʜʠʣ ʤʝʥʷ, ɻʘʣʠʣʝʷʥʠʥ". 

ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʭʨʘʙʨʳʝ ʤʫʞʠ, ʥʦ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʳʝ ɹʦʛʫ ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ ʩʣʦʚʦʤ, ʠ 
ʜʝʣʦʤ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʙʝʟʙʦʞʥʳʭ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. 



ʊʘʢ ʧʦʩʪʫʧʠʣʘ ʧʨʘʚʝʜʥʘʷ ʉʦʣʦʤʦʥʠʷ, ʫʙʝʜʠʚ ʩʚʦʠʭ ʩʝʤʝʨʳʭ ʩʳʥʦʚʝʡ 
ʥʘ ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʦʪ ʚʝʨʳ, ʥʦ ʧʦʨʫʛʘʪʴʩʷ ʤʫʯʠʪʝʣʶ-ʷʟʳʯʥʠʢʫ, ʘ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʮʘ ʇʘʨʘʩʢʝʚʘ ʧʣʶʥʫʣʘ ʚ ʣʠʮʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʧʦʭʫʣʠʚʰʝʤʫ 
ʍʨʠʩʪʘ. 

ʊʘʢ ʧʦʩʪʫʧʘʣ ʠ ʮʝʣʳʡ ʩʦʥʤ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʭ, ʘ ʥʘʰ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʛʦʜʥʠʢ ɹʦʞʠʡ ʩʚ. ʀʦʩʠʬ ɺʦʣʦʢʦʣʘʤʩʢʠʡ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ 
"ʇʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴ" ʧʠʰʝʪ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢ: "ʇʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʧʦʜʦʙʘʝʪ 
ʎʘʨʝʤ ʚʝʨʥʳʤ, ʘ ʥʝ ʚʨʘʛʘʤ ʍʨʠʩʪʦʚʳʤ, ʠʭ ʞʝ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʝ ʥʘʨʠʮʘʝʪ 
ʎʘʨʠ, ʛʣʘʛʦʣʷ ʩʠʮʝ: "ʀʜʠʪʝ ʠ ʨʮʳʪʝ ʣʠʩʫ ʪʦʤʫ (ʀʨʦʜʫ). ʋʙʦ ʥʝʩʪʴ 
ʪʦʡ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʠʢ ʎʘʨʴ, ʥʦ ʣʠʩ". 

ɽʱʝ ʭʫʜʰʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʧʨʝʞʥʠʝ ʛʦʥʠʪʝʣʠ ʚʝʨʳ ʭʦʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ-
ʪʦ ʙʦʛʦʚ ʚʝʨʠʣʠ, ʘ ʵʪʠ ʦʪʢʨʳʪʦ ʦʙʲʷʚʣʷʶʪ ʩʝʙʷ ʚʨʘʛʘʤʠ ʥʝʙʝʩ; 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʢʨʘʩʥʝʪʴ ʟʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʉʠʥʦʜ, ʯʠʪʘʷ ʝʛʦ 
ʧʨʠʟʳʚ "ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʥʘʰʫ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʟʘ ʪʘʢʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʥʫʞʜʘʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ". 

ʂʘʢʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ? ʃʝʛʘʣʠʟʘʮʠʷ ʉʠʥʦʜʘ? ʅʦ ʚʝʜʴ ʚ ʵʪʦʤ ʦʥʦ ʦʪʢʘʟʘʣʦ 
ʇʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫ ʉʝʨʛʠʶ ʧʦ ʝʛʦ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʫ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ ʠ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦʢʘ ɹʨʘʪʴʷ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʜʳ ʥʝ ʩʪʘʣʠ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʠʩʪʨʝʙʣʷʪʴ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʢʘʢ ʙʝʰʝʥʥʳʭ ʩʦʙʘʢ 
ʠ ʧʦʢʘ, ʫʚʳ, ʇʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʉʝʨʛʠʡ ʥʝ ʥʘʯʘʣ ʧʦʜʢʨʝʧʣʷʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ ʧʨʠʟʳʚʘʤʠ ʧʘʩʪʚʳ ʢ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʵʪʠʤ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘʤ. 

ʄʳ ʥʝ ʪʝʨʷʝʤ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʣʘʜʳʢʘ ʉʝʨʛʠʡ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʤ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʠ, ʢʘʢ ʚ ʵʪʦʤ ʦʙʱʝʤ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ, 
ʯʘʩʪʥʦʤ, ʩʚʦʝʤ ʟʘʷʚʣʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʚʪʦʨʠʣ ʩʥʦʚʘ. 
ʈʘʟʫʤʝʝʤ ʝʛʦ ʚʪʦʨʠʯʥʦʝ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ 
"ʉʚʷʪʝʡʰʠʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʊʠʭʦʥ 22 ʘʧʨʝʣʷ 1922 ʛʦʜʘ ʫʧʨʘʟʜʥʠʣ 
ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʡ ʉʠʥʦʜ, ʥʦ ʉʠʥʦʜ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ" ʠ ʪ. ʜ. 

ʆʪʚʝʪʠʤ. 22 ʘʧʨʝʣʷ 1922 ʛʦʜʘ ɿʘʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, 
ʘ ʙʳʣʦ ɺʳʩʰʝʝ ʎʝʨʢʦʚʥʦʝ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʙʳʣʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʟʘʢʨʳʪʦ ʥʘʤʠ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ: ʦʥʦ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʠʟ 
ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʢʣʠʨʠʢʦʚ ʠ ʤʠʨʷʥ. 

ʇʦ ʩʚʦʝʤ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʠ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘʤʝʥʝʥʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ 
ɺʩʝʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ɸʨʭʠʝʨʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ - ɸʨʭʠʝʨʝʡʩʢʠʤ ʉʠʥʦʜʦʤ, 
ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ 4-6 ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʉʦʙʦʨʫ, ʧʦʜ 



ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʉʝʨʙʩʢʦʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ ʉʦʙʦʨʥʳʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ, ʦʪʢʨʳʚʘʝʤʳʭ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʩ ʝʛʦ ʞʝ 
ʉʚʷʪʠʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ. 

ʂʨʘʪʢʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʪʫʪ ʙʳʣʘ ʧʨʦʷʚʣʝʥʘ ʚʳʩʰʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ 
ʜʚʫʤ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘʤ, ʭʦʪʷ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʡ ʫʢʘʟ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʊʠʭʦʥʘ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʧʦʣʥʫʶ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʣʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʥʘʤʝʨʝʥʥʦʝ ʟʘʪʫʤʘʥʠʚʘʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʤ ʟʥʘʯʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʩ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɽʚʣʦʛʠʷ 
(ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʪʦʛʦ ʞʝ ɺʳʩʰʝʛʦ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ) ʋʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ 
ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʮʝʨʢʚʷʤʠ "ʩʘʤʦʤʫ ɺʳʩʰʝʤʫ ɿʘʛʨʘʥʠʯʥʦʤʫ 
ʎʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʬʝʨʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ", 
- ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʦʥʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʦʪ ʉʦʙʦʨʘ ɸʨʭʠʝʨʝʝʚ ʚ ʩʚʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʮʝʨʢʚʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ɿʘʧʘʜʥʦʡ, ʥʦ ʠ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ 
ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ, ʂʠʪʘʝ, ʗʧʦʥʠʠ, ʚ ʦʙʝʠʭ ɸʤʝʨʠʢʘʭ, ʚ ɸʬʨʠʢʝ ʠ ʚ 
ʇʘʣʝʩʪʠʥʝ. 

ʇʦʩʣʘʥʠʝ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʣʠʨʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʜʘʜʫʪ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʙʫʜʫʪ ʠʩʢʣʶʯʝʥʳ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʇʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʢʣʠʨʘ (ʘ ʜʦʩʫʞʠʝ ʈʘʢʠʪʠʥʳ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ 
ʧʦʜʤʝʥʠʣʠ ʵʪʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʪʘʢ: ʙʫʜʫʪ ʦʪʣʫʯʝʥʳ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ). 

ʊʱʝʪʥʘʷ ʫʛʨʦʟʘ! ʄʳ ʩʘʤʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʝʱʝ ʚ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʉʦʙʦʨʘ 1924 
ʛʦʜʘ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ, ʠʜʫʱʠʭ ʚʦ 
ʚʨʝʜ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʘʢʦʚʦʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʦʜʧʠʩʘʥʦ ʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘʤʠ 
ʇʣʘʪʦʥʦʤ ʠ ɽʚʣʦʛʠʝʤ. ɸ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ, ʧʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʧʦʩʣʘʥʠʷ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʝʨʛʠʷ, ʦʪ 28 ʤʘʷ/10 ʠʶʥʷ, ʢʘʢʦʚʳʤ ʧʦʩʣʘʥʠʝʤ ʦʥ 
ʦʪʛʦʨʘʞʠʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɿʘʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ɸʨʭʠʝʨʝʡʩʢʠʡ 
ʉʠʥʦʜ ʪʚʝʨʜʦ ʨʝʰʠʣ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʟʠʮʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʘʥʠʷ, ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʤʦʛʫʱʠʭ ʙʳʪʴ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. 

ʄʳ ʞʝʣʘʝʤ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʫʯʠʪʝʣʶ ʎʝʨʢʚʠ ʄʘʢʩʠʤʫ 
ʀʩʧʦʚʝʜʥʠʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ 
ʤʦʥʦʬʝʣʠʪʘʤʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣʠ ʪʦʛʜʘ ʪʨʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ, 
ʧʨʠʯʘʩʪʠʚʰʠʝʩʷ ʩ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤʠ, ʦʪʚʝʪʠʣ: "ɸʱʝ ʠ ʚʩʷ ʚʩʝʣʝʥʥʘʷ ʩ 
ʥʠʤʠ ʧʨʠʯʘʩʪʠʪʩʷ, ʘʟ ʝʜʠʥ ʥʝ ʧʨʠʯʘʱʫʩʷ". 

ɼʘ ʩʧʦʜʦʙʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʥʘʩ ʚʩʝʭ ʪʘʢʦʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʘ ʠ ʜʘ ʦʪʢʨʦʝʪ 
ʛʣʘʟʘ ʥʘʰʠʤ ʧʦʢʦʣʝʙʘʚʰʠʤʩʷ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʩʦʙʨʘʪʠʷʤ ʥʘ ʠʭ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ". (ʅʦʚʦʝ ɺʨʝʤʷ, 4 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1927 ʛ., ˉ 1902.) 

ʉʘʤʳʤ ʮʝʥʥʳʤ ʤʝʩʪʦʤ ʚ ʵʪʦʡ ʦʪʧʦʚʝʜʠ ʤʘʩʪʠʪʦʛʦ ʠʝʨʘʨʭʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʤʦʣʠʪʚʫ ʩʚ. ɺʘʩʠʣʠʷ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʢ ʄʘʪʝʨʠ ɹʦʞʠʝʡ, 
ʧʦʚʝʣʝʚʰʝʡ ʩʚ. ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʫ ʄʝʨʢʫʨʠʶ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʧʨʦʩʴʙʫ ʩʚ. 



ɺʘʩʠʣʠʷ. 

ʉʚʚ. ʦʪʮʳ ʎʝʨʢʚʠ ʫʯʘʪ, ʯʪʦ ʤʦʣʠʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʘʤʳʤ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʝʣʦʤ 
ʞʠʟʥʠ, ʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ 
ʮʝʣʳʤ ʨʷʜʦʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʯʪʦ ʤʦʣʠʪʚʘ ʢ ɹʦʛʫ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʧʦʙʝʜʠʤʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʜʠʘʚʦʣʦʤ ʠ ʝʛʦ ʢʦʟʥʷʤʠ. 
ɹʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʩʦʥʤʳ ʥʝʤʦʱʥʳʭ ʪʝʣʦʤ, ʥʦ ʩʠʣʴʥʳʭ ʜʫʭʦʤ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ 
ʎʝʨʢʚʠ ʚʝʣʠ ʙʦʨʴʙʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʠʤʠ ʢʦʟʥʷʤʠ, ʥʦ ʠ ʩ 
ʩʘʤʠʤ ʜʠʘʚʦʣʦʤ ʠ ʧʦʙʝʞʜʘʣʠ ʝʛʦ ʩʚʦʝʶ ʚʝʨʦʶ ʚ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ 
ɹʦʞʠʝ, ʚʝʨʦʶ ʚ ʯʫʜʦ. ɺʥʝ ʵʪʦʡ ʚʝʨʳ ʥʝʪ ʞʠʟʥʠ, ʥʝʪ ʜʫʭʦʚʥʳʭ 
ʦʧʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʣʠ ʟʝʤʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ɺʝʨʘ ʚ ʯʫʜʦ ʝʩʪʴ ʩʠʥʪʝʟ ʚʩʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ, ʦʥʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʝʡ, ʢʘʢʘʷ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʥʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʶ ʠ ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʚʦʩʭʦʜʠʪʴ ʜʦ ʥʘʠʚʳʩʰʠʭ ʛʦʨʥʠʭ ʚʳʩʦʪ, ʜʦ 
ʉʘʤʦʛʦ ɹʦʛʘ, ʧʨʝʪʚʦʨʷʷ ʩʚʦʠ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʚ ʥʝʯʪʦ 
ʨʝʘʣʴʥʦʝ, ʦʩʷʟʘʝʤʦʝ, ʜʘʶʱʝʝ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʧʣʦʜʳ. ʆʙʲʝʤʦʤ ʚʝʨʳ 
ʠʟʤʝʨʷʝʪʩʷ ʠ ʦʙʴʝʤ ʯʫʜʘ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʥʝʪ ʚʝʨʳ, ʪʘʤ ʥʝʪ ʠ ʯʫʜʘ. 
ʉʥʘʯʘʣʘ ʚʝʨʘ, ʧʦʪʦʤ ʯʫʜʦ. ʏʫʜʦ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʦ ʦʪ ʚʝʨʳ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʘʤʳʤ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʩʘʤʳʤ ʨʝʘʣʴʥʳʤ ʬʘʢʪʦʤ ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʘ, ʠ 
ʧʨʠʦʙʱʝʥʥʳʝ ʝʱʝ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ ʯʫʜʘ, ʥʦ ʠ ʞʠʚʫʪ ʚ ʩʬʝʨʝ ʯʫʜʝʩ, ʪʦʯʥʝʝ ʚ ʪʦʡ 
ʩʬʝʨʝ, ʢʘʢʘʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʞʝʪʩʷ "ʯʫʜʝʩʥʦʡ" ʜʫʭʦʚʥʦ ʩʣʝʧʳʤ ʣʶʜʷʤ, ʘ 
ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʘʣʴʥʝʝ ʚʠʜʠʤʦʛʦ ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʛʦ ʤʠʨʘ. 

ʅʦ ʛʜʝ ʠ ʢʘʢ ʥʘʡʪʠ ʚʝʨʫ, ʝʩʣʠ ʝʝ ʥʝʪ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʫʪʨʘʯʝʥʘ, ʝʩʣʠ 
ʠʩʯʝʟʣʘ?! 

"ʇʨʦʩʠʪʝ, ʠ ʜʘʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚʘʤ" (ʄʘʪʬ. 7, 7),- ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ. 
"ʀʤʝʡʪʝ ʚʝʨʫ ɹʦʞʠʶ. ʀʙʦ ʠʩʪʠʥʥʦ ʛʦʚʦʨʶ ʚʘʤ: ʝʩʣʠ ʢʪʦ ʩʢʘʞʝʪ 
ʛʦʨʝ ʩʝʡ: "ʧʦʜʥʠʤʠʩʴ ʠ ʚʚʝʨʛʥʠʩʴ ʚ ʤʦʨʝ", ʠ ʥʝ ʫʩʦʤʥʠʪʩʷ ʚ 
ʩʝʨʜʮʝ ʩʚʦʝʤ, ʥʦ ʧʦʚʝʨʠʪ, ʯʪʦ ʩʙʫʜʝʪʩʷ ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʝʛʦ,- ʙʫʜʝʪ 
ʝʤʫ, ʯʪʦ ʥʠ ʩʢʘʞʝʪ. ʇʦʪʦʤʫ ʛʦʚʦʨʶ ʚʘʤ: ʚʩʝ, ʯʝʛʦ ʥʠ ʙʫʜʝʪʝ 
ʧʨʦʩʠʪʴ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʚʝʨʴʪʝ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʠʪʝ ʠ ʙʫʜʝʪ ʚʘʤ" (ʄʘʨʢ. 11, 
23 - 24). 

"ʀʩʪʠʥʥʦ, ʠʩʪʠʥʥʦ ʛʦʚʦʨʶ ʚʘʤ: ʚʝʨʫʶʱʠʡ ʚ ʄʝʥʷ, ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʪʚʦʨʶ ʗ, ʠ ʦʥ ʩʦʪʚʦʨʠʪ, ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʩʠʭ ʩʦʪʚʦʨʠʪ..." (ʀʦʘʥ. 14, 
12). 

ʅʝʫʞʝʣʠ ʵʪʠ ʧʨʦʧʠʩʥʳʝ ʠʩʪʠʥʳ, ʩʪʘʚʰʠʝ ʫʞʝ ʘʟʙʫʯʥʳʤʠ, ʙʳʣʠ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ ʉʝʨʛʠʶ ʠʣʠ ʠʝʨʘʨʭʘʤ, ʧʦʜʧʠʩʘʚʰʠʤ 
"ʧʦʩʣʘʥʠʝ", ʠ ʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʠʩʪʠʥʳ ʙʳʣʠ 
ʟʘʙʳʪʳ ʠ ʯʪʦ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʪʦʤʷʱʠʝʩʷ ʚ ʫʞʘʩʥʳʭ ʦʢʦʚʘʭ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʚʟʳʚʘʣʠ ʢ ʄʠʣʦʩʝʨʜʥʦʤʫ ɻʦʩʧʦʜʫ ʦ ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʠ, 
ʧʨʦʩʠʣʠ ʠ ʤʦʣʠʣʠ?! 



ʂʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʨʦʩʠʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʫʧʨʝʢ ʠ ɿʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʘʢʫʶ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʛʦʥʠʪ ʠ ʥʝ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʛʣʫʤʠʪʩʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤʝʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʠ ʧʘʩʪʳʨʝʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʚʦʟʥʦʩʠʪ ʩʚʦʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ʢ ɹʦʛʫ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ 
ʧʦʛʠʙʘʶʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʦʡ ʞʠʜʘʤʠ?! ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ 10 ʣʝʪ 
ʚʦʟʥʦʩʷʪʩʷ ʵʪʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʟʜʝʩʴ, ʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ, ʘ ɹʦʛ ʪʦʯʥʦ ʥʝ 
ʩʣʳʰʠʪ ʠʭ ʠ ʥʝ ʦʪʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʥʠʭ... 

ɸ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ, ʯʫʜʝʩʘ ɹʦʞʠʠ ʥʝ ʧʨʝʢʨʘʱʘʶʪʩʷ, ʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʭ 
ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʠʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ: ʪʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʨʝʚʥʠʭ ʠʢʦʥ ʚ 
ʭʨʘʤʘʭ, ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʦʝ ʨʷʜʦʤ ʯʫʜʝʩʥʳʭ, ʤʛʥʦʚʝʥʥʳʭ ʠʩʮʝʣʝʥʠʡ 
ʩʪʨʘʞʜʫʱʠʭ, ʪʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʢʫʧʦʣʦʚ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʩʘʪʘʥʠʩʪʦʚ, ʥʝ 
ʠʤʝʚʰʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʯʫʜʘ, ʪʦ ʠʩʮʝʣʝʥʠʝ ʩʣʝʧʳʭ (ʅʦʚ. 
ɺʨ., 27 ʠʶʣʷ 1927 ʛ., ˉ 9, 1868), ʪʦ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʯʫʜʝʩ, ʷʚʣʝʥʥʳʭ 
ʩʨʝʜʠ ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʮʝʚ ʠ ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʭ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʜʘʚʘʚʰʝʝ ʠ 
ʜʘʶʱʝʝ ʧʦʚʦʜ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ 
ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʠ ʚʝʨʳ ʜʘʞʝ ʫ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ. ʀ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʛʘʟʝʪʘʭ 
ʩʪʘʣʠ ʧʦʧʘʜʘʪʴʩʷ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦ ʥʝʦʙʳʯʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʷʭ ʯʫʜʝʩʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʤʝʩʪʘʭ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʭ ʦʪ ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʡ ʠ 
ʥʘʚʦʜʥʝʥʠʡ ʠ ʥʝʙʳʚʘʣʳʭ ʨʘʥʴʰʝ ʩʪʠʭʠʡʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 
ʵʪʠʤʠ ʯʫʜʝʩʘʤʠ ʧʨʠʥʷʪʦ ʣʠʰʴ ʚʦʩʪʦʨʛʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʤʘʣʦ ʢʪʦ ʜʫʤʘʝʪ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʙʨʘʪʴ ʠʭ ʠ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʪʴ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʠʟʜʘʥʠʝʤ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʠʤ ʢʥʠʛʠ... ʀʭ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʤʝʯʘʶʪ 
ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʛʘʟʝʪ ʢʘʢ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ ʯʪʝʥʠʷ, ʩ ʪʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳʙʨʦʩʠʪʴ ʧʦʪʦʤ ʛʘʟʝʪʫ ʠ ʟʘʙʳʪʴ ʦ ʥʠʭ. 

ʇʨʠʚʦʞʫ ʦʜʥʦ ʠʟ ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ ʯʫʜʝʩ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʧʦʧʘʚʰʝʝ ʥʘ 
ʩʪʨʘʥʠʮʳ "ʅʦʚʦʛʦ ɺʨʝʤʝʥʠ" (1 ʩʝʥʪ. 1923 ʛ., ˉ 704): 

"ʐʝʩʪʦʛʦ ʠʶʣʷ ʚ ʯʝʪʚʝʨʛ ʤʳ ʚʩʝ - ʞʠʪʝʣʠ ʂʠʝʚʘ ʙʳʣʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʯʫʜʘ, ʟʘʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʚ ʣʝʪʦʧʠʩʷʭ ʈʦʩʩʠʠ. ʉ 
ʙʳʩʪʨʦʪʦʡ ʤʦʣʥʠʠ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʚʝʩʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ 
ʮʝʨʢʚʠ ɺʩʝʭ ʉʢʦʨʙʷʱʠʭ ʈʘʜʦʩʪʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʉʝʥʥʦʤ ʙʘʟʘʨʝ, ʯʫʜʝʩʥʦ 
ʦʙʥʦʚʠʣʩʷ ʢʫʧʦʣ ʥʘʜ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʢʦʥʘ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ɹʦʞʠʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ ʧʨʠ ʚʭʦʜʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʗ ʦʙ ʵʪʦʤ ʫʟʥʘʣ ʧʝʨʝʜ ʚʝʯʝʨʦʤ ʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʪʫʜʘ. ɺʩʷ ʧʣʦʱʘʜʴ ʧʝʨʝʜ ʮʝʨʢʦʚʴʶ 
ʠ ʚʩʝ ʧʨʠʣʝʛʘʶʱʠʝ ʢ ʥʝʡ ʫʣʠʮʳ ʙʳʣʠ ʫʩʳʧʘʥʳ ʤʥʦʛʦʪʳʩʷʯʥʦʡ 
ʪʦʣʧʦʡ. ʉʦʣʥʮʝ ʟʘʭʦʜʠʣʦ, ʥʘʩʪʫʧʘʣ ʚʝʯʝʨ, ʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʢʫʧʦʣ 
ʩʠʷʣ ʙʝʣʳʤ ʟʦʣʦʪʠʩʪʳʤ ʩʚʝʪʦʤ. ʕʪʦʪ ʢʫʧʦʣ ʷ ʟʥʘʣ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʆʥ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʨʘʞʘʣ ʤʝʥʷ ʩʚʦʝʡ ʧʦʪʫʩʢʥʝʚʰʝʡ ʧʦʟʦʣʦʪʦʡ, ʤʝʩʪʘʤʠ 
ʩʦʚʩʝʤ ʩʦʰʝʜʰʝʡ. ɺʝʩʴ ʦʥ ʙʳʣ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʩʤʫʪʥʦ-ʧʝʩʦʯʥʦʛʦ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ. ɹʣʝʩʢʫ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘ ʥʝʤ ʥʠʢʘʢʦʛʦ. ʀ ʚʜʨʫʛ 
ʦʥ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʢʨʳʣʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʦʚʦʡ, ʙʣʝʩʪʷʱʝʡ 
ʧʦʟʦʣʦʪʦʡ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʩʚʝʪʠʣʩʷ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʚʝʪʦʤ. ʉ 
ʩʘʤʦʛʦ ʫʪʨʘ 6-ʛʦ ʠʶʣʷ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʜʠʚʥʦʝ 



ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʢʫʧʦʣʘ ʠ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʜʝʩʷʪʢʠ 
ʪʳʩʷʯ ʥʘʨʦʜʘ ʭʣʳʥʫʣʠ ʪʫʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʜʠʚʥʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ. ʅʘ ʛʣʘʟʘʭ ʚʩʝʭ ʩʦʙʨʘʚʰʠʭʩʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ 
ʯʫʜʝʩʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ: ʦʜʥʘ ʟʘ ʜʨʫʛʦʡ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʙʥʦʚʣʷʣʠʩʴ ʠʢʦʥʳ ʩʚ. ʉʝʨʘʬʠʤʘ, ɽʣʝʥʳ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʠ ʌʝʦʜʦʩʠʷ 
ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʦʛʦ, ʧʠʩʘʥʥʳʝ ʥʘ ʢʫʧʦʣʴʥʦʤ ʙʘʨʘʙʘʥʝ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ. ɺʩʝ ʩ 
ʟʘʤʠʨʘʥʠʝʤ ʩʝʨʜʮʘ ʩʣʝʜʠʣʠ ʟʘ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʩ ʤʠʥʫʪʳ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ 
ʧʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʧʦʟʦʣʦʪʘ, ʩʚʝʪʣʝʣʠ ʣʠʢʠ ʠ ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʢʨʘʩʢʠ ʥʘ 
ʧʦʪʫʩʢʥʝʣʳʭ ʠ ʦʙʚʝʪʰʘʣʳʭ ʠʢʦʥʘʭ. ʊʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʩʪʦʷʪ ʢʘʢ ʥʦʚʳʝ, 
ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʝ. 

ʇʦʩʣʝ ʜʦʣʛʠʭ ʫʩʠʣʠʡ ʢ ʚʝʯʝʨʫ ʤʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʨʦʪʠʩʥʫʪʴʩʷ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʴ. ɺ ʩʘʤʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʦʙʥʦʚʠʣʠʩʴ ʪʨʝʭʩʦʪʣʝʪʥʷʷ ʧʣʘʱʘʥʠʮʘ, 
ʈʘʩʧʷʪʠʝ ʠ ʜʚʝ ʭʦʨʫʛʚʠ. ʇʣʘʱʘʥʠʮʘ ʙʠʣʘ ʩʦʚʩʝʤ ʩʪʘʨʘʷ ʠ 
ʧʦʪʫʩʢʥʝʚʰʘʷ. ʊʝʧʝʨʴ ʧʣʘʱʘʥʠʮʘ ʚʩʷ ʩʠʷʝʪ ʚ ʟʦʣʦʪʝ ʠ ʩʝʨʝʙʨʝ ʠ 
ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʚʩʝʭ ʩʚʦʝʡ ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ. ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʠ 
ʭʦʨʫʛʚʠ. ʄʘʪʝʨʠʷ ʢʘʢ ʙʳʣʘ, ʪʘʢ ʠ ʦʩʪʘʣʘʩʴ - ʧʦʨʚʘʥʥʘʷ, ʤʝʩʪʘʤʠ 
ʟʘʯʠʥʝʥʥʘʷ, ʘ ʢʨʘʩʢʠ ʠ ʟʦʣʦʪʦ ʙʣʝʩʪʷʪ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʦʚʳʭ. ʅʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʷ ʥʝ ʟʘʙʫʜʫ ʯʫʜʝʩʥʦʛʦ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʦʙʨʘʟʘ ʩʚ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʏʫʜʦʪʚʦʨʮʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ 
ʥʘ ʤʦʠʭ ʛʣʘʟʘʭ. ʅʘʜʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʞʝ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ, "ʥʘʰʠ ʚʣʘʩʪʠ" ʧʦʩʧʝʰʠʣʠ ʧʦʩʣʘʪʴ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʜʣʷ ʚʳʷʩʥʝʥʠʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʜʝʣʘ. ʂʦʤʠʩʩʠʷ 
ʧʨʠʙʳʣʘ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʯʘʩʘ ʚ 2 ʜʥʷ ʠ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʘ ʢ ʦʩʤʦʪʨʫ 
ʧʣʘʱʘʥʠʮʳ. ɹʳʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʝʰʝʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʙʤʘʥ, ʯʪʦ 
ʧʦʧʨʦʩʪʫ ʚʤʝʩʪʦ ʩʪʘʨʦʡ ʧʣʘʱʘʥʠʮʳ ʧʦʚʝʩʠʣʠ ʥʦʚʫʶ. ʅʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʦʜʥʘ ʠʟ ʞʝʥʱʠʥ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣʘ: "ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʥʘ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʝ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ 
ʩʚʝʪʣʦʝ ʧʷʪʥʦ". ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʩʝ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʪʦʛʜʘ ʚ ʭʨʘʤʝ 
ʦʙʨʘʪʠʣʠ ʩʚʦʡ ʚʟʦʨ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʝʤʥʫʶ ʠʢʦʥʫ, ʚʠʩʝʚʰʫʶ ʥʘ 
ʩʪʝʥʝ. ʅʘ ʥʝʡ ʙʳʣʦ ʩʚʝʪʣʦʝ ʩʠʷʥʠʝ, ʚ ʚʠʜʝ ʧʷʪʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʨʘʟʨʘʩʪʘʪʴʩʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ. ʅʝ ʧʨʦʰʣʦ ʠ ʧʦʣʫʯʘʩʘ, ʢʘʢ ʧʝʨʝʜ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʧʨʦʩʠʷʣ ʣʠʢ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʠ ʏʫʜʦʪʚʦʨʮʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʫʰʣʘ ʠʟ ʭʨʘʤʘ ʠ 
ʙʦʣʴʰʝ ʪʫʜʘ ʥʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʦʙʥʦʚʠʣʘʩʴ ʫʞʝ ʚʩʷ ʩʨʝʜʥʷʷ ʯʘʩʪʴ ʦʙʨʘʟʘ ʉʚ. ʅʠʢʦʣʘʷ, ʥʦ ʢʨʫʛʦʤ 
ʙʳʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʯʝʨʥʦʪʘ. ʀ ʚʦʪ ʥʘ ʤʦʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʠ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ 
ʙʳʚʰʠʭ ʪʦʛʜʘ (6-ʛʦ ʠʶʣʷ 1923 ʛ.) ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʩʚʝʪ, ʠʩʭʦʜʷʱʠʡ ʦʪ 
ʣʠʢʘ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʧʨʦʥʠʢʘʣ ʚʩʝ ʜʘʣʴʰʝ ʠ ʜʘʣʴʰʝ, ʧʦʛʣʦʱʘʷ 
ʝʱʝ ʥʝʦʙʥʦʚʠʚʰʫʶʩʷ ʯʘʩʪʴ ʠʢʦʥʳ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʳʩʪʫʧʠʣʦ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʩʚʦʝʡ ʢʨʘʩʝ ʚʩʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ. 

ʅʘʩʪʫʧʠʣ ʫʞʝ ʚʝʯʝʨ. ɺ ʭʨʘʤʝ ʙʳʣʦ ʪʝʤʥʦ. ʕʣʝʢʪʨʠʯʝʩʪʚʦ ʥʝ 
ʛʦʨʝʣʦ. ʅʦ ʣʠʢ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʩʠʷʣ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ 
ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʩʚʝʪʦʤ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʘʷ 
ʢʘʨʪʠʥʘ. ɺ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚ ʞʠʟʥʠ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʚʩʶ ʩʠʣʫ ʠ ʚʩʝ 
ʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʧʦʨʳʚʘ ʪʦʣʧʳ. ʉʚʷʪʠʪʝʣʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʩʠʷʣ 



ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ ʢʘʢ ʞʠʚʦʡ, ʠ ʚʩʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʝʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ. 

ʆʙʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪ ʉʚ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʚ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ 
ʚʠʜʝ: ʚ ʜʨʝʚʥʝʡ ʬʝʣʦʥʠ ʩ ʦʤʦʬʦʨʦʤ, ʧʨʘʚʦʡ ʨʫʢʦʡ ʦʥ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪ, ʘ ʣʝʚʦʡ ʜʝʨʞʠʪ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ. ɺʩʝ, ʢʪʦ ʚʠʜʝʣ ʪʝʧʝʨʴ 
ʵʪʫ ʠʢʦʥʫ, ʚ ʦʜʠʥ ʛʦʣʦʩ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʉʚ. 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʧʦ ʢʨʘʩʦʪʝ ʠ ʧʦ ʚʝʣʠʯʠʶ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʝ 
ʚʩʪʨʝʯʘʣ. ʗ, ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʳʡ, ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʭʨʘʤʘ. ʉʧʫʩʪʠʣʘʩʴ ʥʦʯʴ. 
ʊʦʣʧʘ ʩʪʦʷʣʘ ʠ ʥʝ ʨʘʩʭʦʜʠʣʘʩʴ. ɺʩʝ ʧʦʪʨʷʩʝʥʳ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ 
ʝʚʨʝʝʚ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ "ʚʣʠʷʥʠʝ ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ". ʀʭ ʥʠʢʪʦ 
ʥʝ ʩʣʫʰʘʝʪ. ʋ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʦʜʥʘ ʣʠʰʴ ʤʳʩʣʴ - ʤʦʣʠʪʚʘ ʢ ɹʦʛʫ. 

ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ, 7 ʠʶʣʷ, ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʚʪʦʨʦʛʦ ʢʫʧʦʣʘ 
ʪʦʡ ʞʝ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʠʢʦʥ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʥʘʜ ʢʫʧʦʣʦʤ. ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʥʘʰʣʠʩʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʵʢʩʧʝʨʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʟʷʣʠ ʜʚʘ ʢʫʩʢʘ - ʦʪ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʢʫʧʦʣʘ ʠ ʦʪ ʚʪʦʨʦʛʦ ʢʫʧʦʣʘ ʜʣʷ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʅʦ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣʠ. ɺʪʦʨʦʡ ʢʫʧʦʣ ʥʘʯʘʣ 
ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ ʦʙʥʦʚʣʷʪʴʩʷ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʜʥʝʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʙʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʥʘʜ ʢʫʧʦʣʘʤʠ - ʩʚ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, 
ʆʣʴʛʠ, ʅʠʢʦʣʘʷ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ, ɸʣʝʢʩʠʷ, ʇʝʪʨʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ. 
ʅʦ ʩʘʤʳʡ ʢʫʧʦʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʦʙʥʦʚʠʣʩʷ. ɺ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ʥʘʯʘʣʦʩʴ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʚ ʥʝʡ ʠʢʦʥʳ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʝʡ "ʄʦʣʝʥʠʝ ʦ ʯʘʰʝ", ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠʢʦʥʳ ʇʦʢʨʦʚʘ ʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʩ 
ʂʨʝʩʪʦʤ, ʠʜʫʱʠʤ ʥʘ ɻʦʣʛʦʬʫ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʦʙʥʦʚʠʣʩʷ ʝʱʝ ʢʫʧʦʣ ʥʘ 
ʮʝʨʢʚʠ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ ʥʘ ʇʦʜʦʣʝ. ʆʜʥʦ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʡ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʥʘʜ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʡ ʉʦʬʠʡʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ. ʊʘʤ ʩ 
ʜʘʚʥʠʭ ʧʦʨ, ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʇʝʪʨʘ ʄʦʛʠʣʳ, ʚʠʩʠʪ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʯʫʜʘ ʉʚ. ʅʠʢʦʣʘʷ (ʄʦʢʨʦʛʦ) ʩ ʨʝʙʝʥʢʦʤ, ʫʪʦʥʫʚʰʠʤ ʚ 
ɼʥʝʧʨʝ ʚ 1072 ʛ. ʅʘ ʥʝʡ ʢʨʦʤʝ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʪʝʤʥʳʭ ʬʠʛʫʨ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ. ʊʝʧʝʨʴ ʜʨʝʚʥʷʷ ʠʢʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʜʠʚʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʇʝʨʝʜ ʩʠʷʶʱʠʤ ʚ ʟʦʣʦʪʝ ʦʙʨʘʟʦʤ ʉʚ. 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʣʝʞʠʪ ʨʝʙʝʥʦʢ, ʚʳʪʘʱʝʥʥʳʡ ʠʟ ʚʦʜʳ ʠ ʩʪʦʷʪ ʨʦʜʠʪʝʣʠ, 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʠ ʤʦʥʘʭʠ-ʩʪʘʨʠʢʠ, ʘ ʚʜʘʣʠ ʚʠʜʥʝʝʪʩʷ ɼʥʝʧʨ, 
ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʥʳʡ ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ. ɺʩʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʧʦʨʘʞʝʥʳ 
ʵʪʠʤ ʜʠʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 

ɺ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ ʂʠʝʚʘ ʧʨʠʜʘʶʪ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʦʤʫ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʯʪʦ ʦʙʥʦʚʠʣʘʩʴ ʠʢʦʥʘ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ 
ʧʨʠ ʚʭʦʜʝ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ɺʩʝʭ ʉʢʦʨʙʷʱʠʭ ʈʘʜʦʩʪʝ. ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ʠʢʦʥʘ 
ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʩʚʷʪʳʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʪʤʝʯʘʶʪ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʩ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ (ʙʣʘʛʘʷ ʚʝʩʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʩʢʦʨʙʷʱʠʭ) ʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ 
ʯʝʪʚʝʨʛ, ʪ. ʝ. ʚ ʜʝʥʴ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʧʘʤʷʪʠ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʠʟ ʚʩʝʭ ʩʚʷʪʳʭ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʠ ʏʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʄʠʨʣʠʢʠʡʩʢʦʛʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʯʪʠʤʦʛʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ". ʅ. ʈ. 



ʀ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʦʙʲʷʩʥʷʣ ʵʪʠ ʯʫʜʝʩʘ, ʪʦʣʢʫʷ ʠʭ ʪʦ ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʙʣʠʟʢʦʡ ʧʦʙʝʜʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʥʘʜ ʙʝʟʙʦʞʠʝʤ 
(ʅʦʚ. ɺʨ., 5 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1923 ʛ., ˉ 707), ʪʦ ʢʘʢ ʟʥʘʤʝʥʠʝ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʶ (ʪʘʤ ʞʝ, ˉ 709), ʪʦ ʢʘʢ 
ʫʩʪʫʧʢʫ ɹʦʛʘ ʥʘʰʝʡ ʥʝʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢ ʤʠʩʪʠʢʝ ʤʠʨʘ (ʪʘʤ ʞʝ, ˉ 
727) ʠ ʪ. ʜ., ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʝʝʩʷ 
ʠ ʫʚʠʜʝʪʴ, ʛʜʝ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʵʪʠ 
ʯʫʜʝʩʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʷʚʣʷʣʠ ʩʦʙʦʶ ʪʦʣʴʢʦ ʛʨʦʟʥʦʝ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʳʪʠʷ ɹʦʛʘ, ʦʪʨʠʮʘʝʤʦʛʦ ʣʶʜʩʢʠʤ ʙʝʟʫʤʠʝʤ, 
ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʤ ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʨʘʩʧʠʥʘʚʰʠʤ ɹʦʛʘ, ʛʣʫʤʷʱʠʤʩʷ ʥʘʜ ʅʠʤ ʠ 
ɽʛʦ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʣʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʡ ɹʦʞʠʠʭ, ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʦʙʝʱʘʥʠʡ ʠʣʠ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʥʘ ʩʢʦʨʦʝ ʧʘʜʝʥʠʝ ʞʠʜʦʚʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʠʟʤʫʯʝʥʥʦʡ, ʠʩʪʝʨʟʘʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ... 
ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʵʪʠ ʯʫʜʝʩʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣʠ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʠ ʚʠʜʠʪ ʚʩʝ, ʠ ʩʣʳʰʠʪ ʚʦʟʥʦʩʠʤʳʝ ʢ ʅʝʤʫ 
ʤʦʣʴʙʳ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ, ʥʦ ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʚʥʠʤʘʪʴ ʠʤ ʠ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʠʭ... 

ʀ, ʠʟʥʳʚʘʷ ʦʪ ʪʦʩʢʠ ʧʦ ʈʦʜʠʥʝ, ʚʩʝʤʠ ʧʦʤʳʩʣʘʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʩʣʠʚʘʷʩʴ 
ʩ ʝʝ ʞʝʩʪʦʢʠʤʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ, ʷ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʢʘʣ ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ 
ʚʦʧʨʦʩ, ʧʦʯʝʤʫ ʄʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʚʦʟʥʦʩʠʤʳʭ ʢ 
ʅʝʤʫ ʤʦʣʠʪʚ ʠ ʥʝ ʩʧʝʰʠʪ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʜʘʞʝ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʷ ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 10 ʣʝʪ ʟʘʤʦʣʠʪʴ ʣʶʜʩʢʠʭ ʛʨʝʭʦʚ ʠ ʫʤʠʣʦʩʪʠʚʠʪʴ 
ʉʚʦʝʛʦ ʉʳʥʘ ʠ ɹʦʛʘ... ʠ ʩʧʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ?! 

ʇʦʯʝʤʫ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʷʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʤʳ ʧʨʦʩʠʤ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʘʝʤ, ʠʱʝʤ ʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʤ, ʩʪʫʯʠʤ ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʦʪʚʦʨʷʝʪ ʥʘʤ?! 

ʇʦʯʝʤʫ ɻʦʩʧʦʜʴ ʤʠʣʫʝʪ ɽʚʨʦʧʫ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʛʨʝʰʥʫʶ ʠ ʜʘʣʝʢʫʶ 
ʦʪ ʅʝʛʦ, ʠ ʛʫʙʠʪ ʩʘʤʫʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʩʪʨʘʥʫ ʚ ʤʠʨʝ, ʩʤʠʨʝʥʥʫʶ ʠ 
ʢʨʦʪʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʧʦʧʫʩʢʘʝʪ ʪʘʢʦʝ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʛʣʫʤʣʝʥʠʝ ʥʘʜ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʶ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘʜ ʉʚʦʠʤʠ 
ʋʛʦʜʥʠʢʘʤʠ, ʧʦʯʝʤʫ ʷʚʣʷʝʪ ʉʝʙʷ ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʮʘʤ ʠ ʥʝ ʚʥʠʤʘʝʪ 
ʤʦʣʴʙʘʤ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʎʝʨʢʚʠ?! ʀ ʉʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʣʦʚʘʤʠ ʉʚʦʝʛʦ ɸʧʦʩʪʦʣʘ 
ʀʦʘʥʥʘ ʦʪʚʝʪʠʣ ʤʥʝ ʥʘ ʤʦʠ ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ. 

ɼʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ ɸʧʦʩʪʦʣ ʀʦʘʥʥ, ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪ 
ʚʩʝ, ʯʝʛʦ ʤʳ ʧʦʧʨʦʩʠʤ ʫ ʅʝʛʦ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʉʚʦʝ ʦʙʝʱʘʥʠʝ 
ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʅʝʙʦ ʠ ʟʝʤʣʷ ʧʨʝʡʜʫʪ, ʥʦ ʩʣʦʚʘ ʄʦʠ ʥʝ ʧʨʝʡʜʫʪ" (ʃʢ. 
21, 33), ʥʦ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʜʘʥʦ ʪʘʢʦʝ ʦʙʝʱʘʥʠʝ? 

"...ɽʩʣʠ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝ ʥʝ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʥʘʩ, ʪʦ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʠʝ ʢ 
ɹʦʛʫ, ʠ, ʯʝʛʦ ʥʠ ʧʦʧʨʦʩʠʤ, ʧʦʣʫʯʠʤ ʦʪ ʅʝʛʦ... ʀʙʦ ʝʩʣʠ ʩʝʨʜʮʝ 
ʥʘʰʝ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʥʘʩ, ʪʦ ʢʦʣʴʤʠ ʧʘʯʝ ɹʦʛ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɹʦʛ ʙʦʣʴʰʝ 
ʩʝʨʜʮʘ ʥʘʰʝʛʦ ʠ ʟʥʘʝʪ ʚʩʝ" (1 ʇʦʩʣ. ʀʦʘʥʥʘ 3, 21 - 22, 20). 



"...ʀʟ ʩʝʨʜʮʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʭʦʜʷʪ ʟʣʳʝ ʧʦʤʳʩʣʳ, 
ʧʨʝʣʶʙʦʜʝʷʥʠʷ, ʣʶʙʦʜʝʷʥʠʷ, ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʢʨʘʞʠ, ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʦ, ʟʣʦʙʘ, 
ʢʦʚʘʨʩʪʚʦ, ʥʝʧʦʪʨʝʙʩʪʚʦ, ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʦʝ ʦʢʦ, ʙʦʛʦʭʫʣʴʩʪʚʦ, 
ʛʦʨʜʦʩʪʴ, ʙʝʟʫʤʩʪʚʦ" (ʄʘʨʢ. 7, 21 - 22). 

ɺʦʪ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚʘʰʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʢʘʢ ʙʳ ɸʧʦʩʪʦʣ ʀʦʘʥʥ, ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚʳ ʫʞʝ 10 ʣʝʪ 
ʪʦʧʯʝʪʝʩʴ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʠ, ʚʝʨʥʦ, ʝʱʝ ʜʦʣʛʦ ʙʫʜʝʪʝ ʪʦʧʪʘʪʴʩʷ ʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʚʠʜʠʪʝ ʚʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ... ʊʦʣʴʢʦ ʯʫʜʦ ɹʦʞʠʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʘ ʜʘʨʫʝʪ ʚʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʵʪʦ ʯʫʜʦ ʪʦʛʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʘʰʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ʧʦʣʫʯʘʪ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʠʝ ʢ ɹʦʛʫ, ʘ ʧʦʣʫʯʘʪ ʦʥʠ 
ʪʘʢʦʝ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʠʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʘʰʝ ʩʝʨʜʮʝ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʦʩʫʞʜʘʪʴ 
ʚʘʩ. 

ʀ ʫ ʤʝʥʷ ʦʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʨʫʢʠ... ʉʦʛʣʘʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳ ʩ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʚ ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʩʧʨʠ ʟʘ 
ʨʫʙʝʞʦʤ ʝʝ, ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ "ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ" ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʭ 
ʠʫʜʝʡʩʢʠʡ ʠ ʪʘʤ ʠ ʟʜʝʩʴ, ʥʝʞʝʣʘʥʠʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʝʜʠʥʳʤ 
ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ ʩʝʨʜʮʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʝʟʢʦ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʠ ʤʳʩʣʠ, ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘʰʠ ʠ ʥʘ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʠ 
ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʚʠʜʥʳ ʠ ʥʝ ʩʣʳʰʥʳ, 
- ʨʘʟʚʝ ʵʪʦ ʥʝ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʧʦʯʝʤʫ ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ 
ʥʘʰʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʥʝ ʚʥʠʤʘʝʪ ʠʤ?! 

"ʉʝʨʜʮʝ ʯʠʩʪʦ ʩʦʟʠʞʜʠ ʚʦ ʤʥʝ, ɹʦʞʝ, ʠ ʜʫʭ ʧʨʘʚ ʦʙʥʦʚʠ ʚʦ ʫʪʨʦʙʝ 
ʤʦʝʡ" (ʇʩʘʣ. 50, 12). 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 46  ʇʨʠʯʠʥʳ

ʇʦʯʝʤʫ ʞʝ ʈʫʩʩʢʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʪʘʢʦʝ ʫʞʘʩʘʶʱʝʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ? ʇʨʠʯʠʥ ʤʥʦʛʦ, ʠ ʥʘ ʥʠʭ ʷ ʦʩʪʘʥʦʚʣʶʩʴ ʥʠʞʝ, ʘ ʧʦʢʘ 
ʫʢʘʞʫ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ: ʦʙʱʫʶ ʠ ʯʘʩʪʥʫʶ. 

ʇʝʨʚʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʦʙʱʝʤ ʩʜʚʠʛʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ, ʯʪʦ ʧʦʥʠʟʠʣʦ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʚʝʨʳ, 
ʦʩʣʘʙʠʣʦ ʝʝ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʩʪʴ ʠ ʨʘʟʦʨʚʘʣʦ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ 
ʥʝʙʦʤ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʣ ʙʦʣʴʰʝ ʙʦʷʪʴʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʯʝʤ 
ɹʦʛʘ, ʥʦ ʠ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚʦ 
ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ɹʦʞʠʝ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʚʩʝ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʝʝʩʷ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ, 
ʩʪʘʣʦ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʟʝʤʥʳʭ, ʘ ʥʝ ʩ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ, ʠ 
ʩʘʤʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʘ ʦʙʲʷʩʥʷʣʦʩʴ ʥʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʅʦʚʦʟʘʚʝʪʥʳʭ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚ ɻʦʩʧʦʜʘ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʘ ʙʳʪʦʚʳʤ 
ʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʠ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʦʙʳʯʥʳʤʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ 
ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ. ʅʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʣʠʮʝ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʥʠ ʨʷʜʦʚʳʝ 
ʤʠʨʷʥʝ ʥʝ ʫʛʘʜʘʣʠ ʧʨʠʨʦʜʳ ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, 
ʢʘʢ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʪʦʡ ʩʫʤʤʳ 
ʟʣʘ, ʢʘʢʘʷ ʧʝʨʝʚʝʩʠʣʘ ʯʘʰʫ ɼʦʙʨʘ ʥʘ ʚʝʩʘʭ ɹʦʞʝʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʫʜʠʷ. 

ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ 
ʢ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʩʫʤʤʳ ɼʦʙʨʘ ʠ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʶ ʩʫʤʤʳ ʟʣʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʥʘ ʯʪʦ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ɸʧʦʩʪʦʣ ʀʦʘʥʥ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʙ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, 
ʥʠʟʚʦʜʷʱʠʭ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ ɹʦʞʠʶ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʯʠʱʝʥʠʷ 
ʩʝʨʜʮʘ ʥʘʰʝʛʦ ʦʪ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʛʨʘʞʜʘʣʦ ʧʫʪʴ ʢ ɹʦʛʫ, ʧʨʠʯʝʤ ʩ 
ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʫʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʠʣʠʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʦʯʠʱʝʥʠʶ ʩʝʨʜʮʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʣʷ ʢ 
ɼʦʙʨʫ, ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʫʞʝ ʩʜʝʣʘʣ ʙʳ ʉʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʫʚʝʥʯʠʚʘʷ ʥʘʰʠ 
ʫʩʠʣʠʷ ʧʦʙʝʜʦʶ. ʅʦ ʪʘʢʠʭ ʫʩʠʣʠʡ ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ... ʅʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ ʫʧʦʨʥʦʝ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʤʫ 
ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʩʫʤʤʳ ʟʣʘ ʠ... ʯʪʦ ʞʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʝʩʣʠ ʩʨʦʢʠ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪʜʘʣʷʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʚʠʜʥʳ ʜʘʞʝ ʚ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ?! ʀ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʥʪʦʥʠʡ, ʢʦʛʜʘ, ʢʘʩʘʷʩʴ ʯʫʜʘ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʢʦʥ, ʛʦʚʦʨʠʪ: "...ɽʩʣʠ ʧʦʢʘʝʪʝʩʴ ʠ ʙʫʜʝʪʝ ʩ ʚʝʨʦʶ 
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ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ ɹʦʞʠʶ ʧʦʤʦʱʴ, ʪʦ ʙʣʠʟʢʦ ʪʚʦʝ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʝ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ! ɸ ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʪʝʩʴ ʢ ɹʦʛʫ, ʷʚʣʝʥʠʝ ʯʫʜʝʩʥʦʝ ʦʢʦʥʯʠʪʩʷ 
ʥʠʯʝʤ ʠʣʠ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ ʝʱʝ ʭʫʜʰʠʤ" (ʅʦʚʦʝ ɺʨʝʤʷ, ˉ 707). 

ʆʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʫʶ ʩʪʘʪʴʶ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʦʢʦʡʥʳʡ ɸ. 
ʉʪʦʣʳʧʠʥ, ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʡ ʪʫ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʦʣʴʥʦʝ ʠʣʠ 
ʥʝʚʦʣʴʥʦʝ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʝ ʟʣʘ ʥʝ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʫʜʣʠʥʷʝʪ ʩʨʦʢʠ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʄʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʧʨʠʚʝʩʪʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʜʝʨʞʢʠ ʠʟ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʠ, ʥʝ ʩʢʘʟʘʚʰʝʡ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ, 
ʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʡ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʤʠʨʷʥʠʥʘ ʥʘ ʩʦʙʳʪʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʋʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʚ ʷʚʣʝʥʠʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʤʝʩʩʠʘʥʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚ, ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʘʩ ʚ ʠʟʛʥʘʥʠʠ ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʝʚ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʵʪʦ ʟʥʘʶʪ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦ ʩʣʝʧʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʪʴ ʚʩʝ 
ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʥʠʯʪʦʞʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʠ ʥʠʯʪʦʞʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʣʶʜʝʡ, ʧʘʨʪʠʡ 
ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ. ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʢʘʨʣʠʢʦʚ ʩʦʠʟʤʝʨʠʤʳ ʩ ʢʠʧʝʥʠʝʤ ʯʘʰʠ ɻʦʩʧʦʜʥʝʛʦ ʛʥʝʚʘ! 

ʅʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʷʩʥʦ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʥʳʭ ʠ ʩ ʤʘʣʳʭ ʣʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʥʘʤ ʠʟ 
ʇʠʩʘʥʠʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳ, ʢʘʞʝʪʩʷ ʚʳʟʚʘʪʴ ʚ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʣʶʜʝʡ ʪʨʝʚʦʞʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʢʠʤʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʛʨʝʭʘʤʠ, ʢʘʢʦʶ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦʶ ʠʟʤʝʥʦʡ ʚʳʩʰʠʤ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʟʘʜʘʯʘʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚʳʟʚʘʥʳ ʵʪʠ ʢʘʨʳ? 

ɺʝʜʴ ʠ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠ ʜʘʞʝ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʢʘʢ ʙʝʰʝʥʳʡ 
ʚʦʣʢ, ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ, ʘ ʪʘʢʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʢʘʢ 
ʥʘʨʦʜ, ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʦʙʨʝʯʝʥ ʥʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʥʝʫʜʘʯʫ. ʅʦ ʩ ʪʘʢʦʡ, ʯʠʩʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʫʛʨʦʞʘʣ ʥʠʢʦʤʫ: ʤʠʨʦʣʶʙʠʝ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʚʥʝ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʠ ʥʘʫʯʥʦ ʦʥ ʙʳʩʪʨʳʤʠ ʰʘʛʘʤʠ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ 
ʪʝʤ ʮʝʣʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʘʟʳʚʘʪʴ "ʮʝʣʷʤʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ". 
ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʨʦʣʴ "ʙʝʰʝʥʦʛʦ ʚʦʣʢʘ" ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʣʘʩʴ, - ʠ ʥʝ ʙʝʟ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʤʠʣʠʪʘʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʅʦ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘʨʦʜʳ ɽʚʨʦʧʳ 
ʩʪʦʷʪ ʣʠʮʦʤ ʢ ʣʠʮʫ ʩ ʙʝʰʝʥʳʤ ʚʦʣʢʦʤ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ, ʩ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʤ ʚʦʣʢʦʤ, ʠ ʦʥ ʠʭ ʤʝʥʝʝ ʪʨʝʚʦʞʠʪ, ʯʝʤ ʜʘʞʝ ʥʘʤʝʢ 
ʥʘ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʙʳʣʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 

ɺ ʩʠʣʫ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʛʦ ʚʦʣʢʘ ʥʝ ʚʝʨʷʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʛʦʣʦʜʝʥ ʠ 
ʙʝʜʝʥ, ʚ ʩʠʣʫ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʚʝʨʠʣʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʘ 
ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʤʦʱʴʶ, ʚ ʩʠʣʫ ʙʳʚʰʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʞʝ ʚʝʨʠʣʠ, 



ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʧʦʜʥʷʪʴ ʠ ʚʦʦʨʫʞʠʪʴ ʥʝʩʤʝʪʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʣʶʜʝʡ. ʄʳ ʧʦʟʥʘʣʠ ʮʝʥʫ ʵʪʠʤ ʩʠʣʘʤ ʥʘ ʛʦʨʴʢʦʤ ʦʧʳʪʝ, ʥʦ ʚʝʩʴ ʤʠʨ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʚʝʨʠʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʩʠʣʘʤ, ʘ ʩʠʣʳ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʟʣʘ ʥʝ 
ʙʦʷʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ ʟʣʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʦ ʪʘʢʠʤʠ ʤʘʣʦ 
ʦʩʷʟʘʝʤʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʢʘʢ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʨʘʟʣʘʛʘʪʴ ʠ ʨʘʩʪʣʝʚʘʪʴ 
ʩʣʘʙʫʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ. 

ɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ - ʵʪʘ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ ʟʣʘ - ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʪʘʢʦʶ ʞʝ 
ʧʨʠʪʷʛʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʢʘʢ ʠ ʜʦʙʨʦ ʧʨʠʪʷʛʘʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʨʝʚʥʠʪʝʣʝʡ 
ʜʦʙʨʘ. ʉʯʠʪʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʤʝʩʪʥʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʘʢ 
ʞʝ ʦʰʠʙʦʯʥʦ, ʢʘʢ ʩʯʠʪʘʪʴ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʝʡ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʘ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʚ ɺʘʪʠʢʘʥʝ. 
ɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ - ʵʪʦ ʨʝʣʠʛʠʷ ʚʩʝʤʠʨʥʘʷ ʠ ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʘʷ, ʧʳʪʘʶʱʘʷʩʷ 
ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʟʣʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʠ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ. 
ʊʘʢʦʛʦ ʷʚʥʦʛʦ, ʪʘʢʦʛʦ ʙʝʩʩʪʳʜʥʦʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʟʣʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ 
ʝʱʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʠʜʝʣʦ. ɿʣʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʫʞʠʚʘʣʦʩʴ ʩ ʜʦʙʨʳʤ, ʢʘʢ 
ʧʣʝʚʝʣʳ ʩ ʧʰʝʥʠʮʝʡ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʝ ʩʪʨʘʩʪʥʳʝ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚʩʝʛʜʘ ʛʨʝʰʠʣʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ. 
ɿʣʦ ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʣʦʩʴ ʩ ʜʦʙʨʦʤ ʠ ʫ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʦʚ, ʠ ʫ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʝʚ, ʠ 
ʫ ʵʣʣʠʥʦʚ, ʚ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʠ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ. ʆʪʜʝʣʠʪʴ ʨʝʟʢʦ ʵʪʠ ʜʚʘ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ 
ʥʘʰʝʤʫ ʤʳʰʣʝʥʠʶ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠ ʧʨʦʪʠʚʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʝ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʯʫʜʘ. ʀ ʯʫʜʦ 
ʵʪʦ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ ʯʫʜʝʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʪʦ 
ʞʝʣʘʝʪ ʝʛʦ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ, ʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ ʜʣʷ ʫʧʦʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʩʣʝʧʦʪʝ. 

ʂʦʛʜʘ ʃʝʥʠʥ ʟʘʷʚʣʷʣ, ʯʪʦ "ʯʫʜʦʤ" ʦʥ ʜʦʩʪʠʛ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʪʦ "ʯʫʜʦʤ" 
ʧʦʙʝʜʠʣ ʚʨʘʛʦʚ ʠ "ʯʫʜʦʤ" ʧʨʦʜʝʨʞʘʣʩʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʪʨʘʰʥʦʝ 
ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʥ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ, ʢʘʢʦʡ ʚʝʨʥʳʡ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʡ 
ʩʤʳʩʣ ʦʥ ʚʢʣʘʜʳʚʘʣ ʚ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ. ʗʚʣʷʷʩʴ ʪʝʤ ʨʦʢʦʚʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, 
ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʜʪʠ ʩʦʙʣʘʟʥʳ, ʦʥ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʷʚʠʣʩʷ ʠ 
ʪʝʤ ʦʨʫʜʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʪʜʝʣʷʝʪ ʧʣʝʚʝʣʳ ʦʪ ʧʰʝʥʠʮʳ. ʆʥ ʩʦʟʜʘʣ ʪʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʣʴʟʷ ʩʣʫʞʠʪʴ ʟʣʫ, ʣʠʮʝʤʝʨʥʦ ʧʨʠʢʨʳʚʘʷʩʴ 
ʜʦʙʨʦʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʨʠʥʷʪʴ ʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʥʝʥʘʩʳʪʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʢʦʫʙʠʡʩʪʚʦ, ʟʘ ʙʝʟʜʥʫ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʟʣʘ. ʅʦ ʩʪʘʪʴ ʧʨʠ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʜʦʙʨʘ, ʟʥʘʯʠʪ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳʙʨʘʪʴ ʪʝʩʥʳʡ ʧʫʪʴ ʠ ʫʟʢʠʝ ʚʨʘʪʘ 
ʧʦʜʚʠʛʘ, ʟʥʘʯʠʪ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳʤ ʥʘ ʢʨʝʩʪʥʫʶ ʤʫʢʫ. ɿʜʝʩʴ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ 
ʥʠ ʜʣʷ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦʛʦ ʟʨʠʪʝʣʷ, ʥʠ ʜʣʷ ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʥʦʛʦ ʇʠʣʘʪʘ, 
ʫʤʳʚʘʶʱʝʛʦ ʨʫʢʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʩʷ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʊʘ 
ʩʠʣʘ ʟʣʦʡ ʤʠʩʪʠʢʠ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʥʝʤ ʟʘʣʦʞʝʥʘ, 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʧʦʟʥʘʪʴ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢ. 
ʈʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʡ ʙʦʡ ʧʨʦʪʠʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 



ʩ ʊʚʦʨʮʦʤ, ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʩʪʝʧʝʥʝʡ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. 
ɹʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʝ ʧʣʘʢʘʪʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʯʝʨʪʘʥʦ: "ʈʝʣʠʛʠʷ - ʵʪʦ 
ʷʜ", ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʙʳʯʥʳʤ ʧʨʠʝʤʦʤ ʣʞʠ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʩʚʦʷ, ʦʯʝʥʴ ʢʨʝʧʢʘʷ ʠ ʫʞʘʩʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ ʫ ʥʠʭ ʝʩʪʴ, ʚʦ ʠʤʷ ʝʝ ʦʥʠ 
ʙʦʨʶʪʩʷ, ʠ, ʝʩʣʠ ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʶʪ ʝʝ ʷʚʥʦ, ʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʥʝ ʧʨʠʰʣʦ ʚʨʝʤʷ ʦʪʢʨʳʪʴ ʝʝ ʪʘʡʥʳ ʥʝʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʦʥʠ 
ʚʳʜʘʶʪ ʩʝʙʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʟʥʘʢʘʤʠ, ʚʨʦʜʝ ʤʘʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʥʘʯʝʨʪʘʥʠʡ ʠ ʵʤʙʣʝʤ, ʫʢʨʘʰʘʶʱʠʭ ʠʭ ʦʙʤʫʥʜʠʨʦʚʢʫ. ʆʪ ʣʶʜʝʡ, 
ʧʦʩʚʷʪʠʚʰʠʭ ʩʝʙʷ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʵʪʠʤʠ ʤʝʨʟʦʩʪʷʤʠ, ʷ ʩʣʳʰʘʣ 
ʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʚʩʷʢʠʭ "ʯʝʨʥʳʭ" ʢʫʣʴʪʦʚ, ʚʨʦʜʝ 
ʣʶʮʠʬʝʨʠʘʥ ʠ ʩʘʪʘʥʠʩʪʦʚ, ʩ ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʮʝʥʪʨʘʤʠ ʠʭ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ 
ʚ ʦʯʝʥʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ: ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ ʠ ʚ ʂʠʪʘʝ. ʂ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʫ ʵʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʢʘʢ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ ʥʝ ʜʦ ʟʘʙʘʚʳ ʥʝʣʝʧʳʤʠ ʨʠʪʫʘʣʘʤʠ; 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʘʷ ʢʨʦʚʴ ʣʶʜʝʡ ʧʨʦʣʠʚʘʝʪʩʷ ʠʤʠ ʥʘ ʦʙʰʠʨʥʦʤ ʘʣʪʘʨʝ ʥʘʰʝʡ 
ʦʩʢʚʝʨʥʝʥʥʦʡ ʨʦʜʠʥʳ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʦʚʦʝ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʰʠʨʦʢʦʝ ʧʦʧʨʠʱʝ. ʅʘʤ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʫʜʘ ʚʝʜʝʪ ʠʭ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʥʠʭ ʟʘʛʘʜʢʘ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʠʭ ʚʦʟʚʳʩʠʪ ʠ ʢʦʛʜʘ ʠʭ ʩʦʢʨʫʰʠʪ ʚʩʝʩʠʣʴʥʘʷ ʨʫʢʘ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʨʘʟʜʥʳ ʩʧʦʨʳ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʩʧʦʩʦʙ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʝ: ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʥʘ ʤʝʩʪʝ; ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʣʠ ʩ ʥʠʤʠ ʚʦ ʠʤʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ? 
ɺʩʷʢʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʩʦ ʟʣʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʚʷʪʳʤ ʥʘʯʠʥʘʥʠʝʤ, ʚʩʷʢʦʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʟʘʯʪʝʪʩʷ, ʥʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʙʫʜʝʪ ʧʦʙʝʞʜʝʥ ʥʝ 
ʧʘʜʝʥʠʝʤ ʃʝʥʠʥʘ ʠ ʊʨʦʮʢʦʛʦ, ʥʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʪʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʩʷ ʜʘʞʝ ʟʘ ʮʝʥʫ ʞʠʟʥʠ 
ʦʩʢʚʝʨʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ ʜʫʰʫ. ʈʘʩʧʨʠ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ - ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ ʞʝ "ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʝ ʜʠʘʚʦʣʘ", ʢʘʢ ʠ ʩʘʤ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ. ʕʪʦ - ʦʜʥʦ ʠʟ ʥʝʚʝʩʦʤʳʭ ʠ ʥʝʚʠʜʠʤʳʭ ʦʨʫʞʠʡ ʟʣʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʪʨʘʰʘʪʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʝ 
ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʝʪʩʷ ʥʠ ʚ ʚʠʜʝ ʩʪʨʝʣʷʶʱʠʭ ʦʨʫʜʠʡ, ʥʠ ʚ ʚʠʜʝ 
ʥʘʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʚʦʡʩʢ. ʅʦ ʦʥʦ ʩʠʣʴʥʝʡ ʘʨʤʠʡ ʚʩʝʛʦ ʩʚʝʪʘ, ʠ ʦʥʦ 
ʟʘʚʦʶʝʪ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʩʪʨʘʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʂʦʛʜʘ ʥʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝ 
ʧʨʠʙʝʞʠʱʘ ʜʣʷ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʜ ʚʩʷʢʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʥʝʪ 
ʛʨʦʟʥʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʳʙʦʨʘ: ʙʳʪʴ ʟʣʦʜʝʝʤ ʠʣʠ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʤ, 
ʪʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʢʦʥʝʮ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʦʨʫʞʠʝʤ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ: ʤʠʨ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʫʭʘ, ʥʝ ʫʩʪʦʠʪ ʟʣʦ. ʗ ʚʝʨʶ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʘʢʦʡ ʢʦʥʝʮ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ: ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʡ, ʤʠʨʥʳʡ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʧʦʩʪʳʜʥʳʡ". (ʅʦʚʦʝ ɺʨʝʤʷ, 22 ʘʧʨʝʣʷ 1921 
ʛ., ˉ 1.) 

ʊʦʪ ʞʝ ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ, ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ ʥʘ ʟʥʘʤʝʥʠʷʭ ɹʦʞʠʠʭ, 
ʷʚʣʝʥʥʳʭ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʠʢʦʥ ʠ ʢʫʧʦʣʦʚ ʭʨʘʤʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʠʩʘʣ: 

"ɽʱʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʚʝʨʳ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʪʦʯʥʦʡ 



ʥʘʫʢʠ, ʥʦ ʵʪʠ ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʨʦʰʣʠ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʘʫʯʥʳʭ 
ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʭ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʡ ʧʦʪʝʨʧʝʣʠ ʢʨʫʰʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʥʘʫʢʘ 
ʫʧʦʜʦʙʠʣʘʩʴ ʮʘʨʩʪʚʫ, ʨʘʟʜʝʣʠʚʰʝʤʫʩʷ ʠ ʧʦʛʠʙʘʶʱʝʤʫ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʤʥʦʛʠʝ ʩʚʝʪʠʣʘ ʪʦʯʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʧʦʨʘʞʝʥʥʳʝ ʦʙʠʣʠʝʤ 
ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʧʨʝʞʜʝ ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʨʠʮʘʚʰʠʭʩʷ, ʪʝʧʝʨʴ 
ʫʚʣʝʯʝʥʳ ʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝʤ. ʅʘʟʦʚʝʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʝʪʘʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʡ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʐʘʨʣʷ ʈʠʰʝ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʪ. ʥ. 
ʦʢʢʫʣʴʪʥʳʝ ʥʘʫʢʠ ʜʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʚʦʣʶ ʠ 
ʜʦʚʝʩʪʠ ʝʝ ʜʦ ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʦʯʪʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʚʦʟʛʣʘʚʠʪʝʣʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʪʝʦʢʨʘʪʠʡ - 
ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ ʠ ʞʨʝʮʳ - ʙʳʣʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ 
ʜʨʝʚʥʝʡ ʪʘʡʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʥʝʜʘʨʦʤ ʦʥʠ ʟʘʩʣʫʞʠʣʠ ʫʧʨʝʢ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʚʣʘʜʝʷ ʢʣʶʯʘʤʠ ʎʘʨʩʪʚʠʷ ɹʦʞʠʷ, ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʥʝ ʚʭʦʜʷʪ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʥʝ ʧʫʩʢʘʶʪ. ʀ ʚʝʣʠʢʠʤ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝʤ ʅʦʚʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ ʙʳʣʦ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ, ʜʦʩʪʫʧʥʦʝ ʨʘʥʴʰʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʜʢʠʤ ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ, ʩʪʘʣʦ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʧʨʦʩʪʳʭ, ʥʝʤʫʜʨʳʭ ʠ ʜʝʪʝʡ, ʧʨʠ ʦʜʥʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ - 
ʚʝʨʳ. ʇʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʜʥʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʠ - ʚʝʨʘ, 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʘʷ ʩ ʦʜʥʠʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʦʣʠ - ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʜʘʝʪ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʜʘʞʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʪʘʡʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʜʝʣʘʶʱʝʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʤ ʩʪʠʭʠʡ, ʚʚʦʜʷʱʝʡ ʝʛʦ ʚ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘʤʠ ʧʦʪʫʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʤʠʨʘ ʠ ʠʝʨʘʨʭʠʝʡ ʜʫʭʦʚ..." (ʅʦʚʦʝ 
ɺʨʝʤʷ, 1923 ʛ., ˉ 710.) 

ʀʪʘʢ, ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʣʠʮʝ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʠ ʤʠʨʷʥʝ, ʢʦʨʦʯʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ - ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʣʘ ʠ ʅʦʚʦʟʘʚʝʪʥʳʝ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʨʘʟʳʛʨʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʧʨʝʜ ʥʘʰʠʤʠ 
ʛʣʘʟʘʤʠ, ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʣʘ ʠ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʘ ʢʘʢ 
ʨʝʣʠʛʠʠ ʜʠʘʚʦʣʘ, ʥʝ ʥʘʰʣʘ ʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʜʘʞʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ, ʩʧʫʩʪʷ 
10 ʣʝʪ, ʪʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʫʜʠʷ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ ʧʦʙʝʜʠʣʦ ʠ ʩʦʢʨʫʰʠʣʦ ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʜʝʨʞʘʣʦʩʴ ʯʠʩʪʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʠ ʯʠʩʪʳʤ ʩʝʨʜʮʝʤ. "ʄʠʨʘ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ 
ʜʫʭʘ" - ʥʝʪ, ʘ ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫʛʦʜʥʦʡ ʠ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʡ 
ɹʦʛʦʤ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʘ ʙʝʟ ʤʦʣʠʪʚʳ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠ ʯʫʜʘ, ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠ 
ʈʦʩʩʠʠ. 

ɺʪʦʨʘʷ, ʯʘʩʪʥʘʷ, ʧʨʠʯʠʥʘ ʨʘʟʚʘʣʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʚʳʪʝʢʘʣʘ 
ʠʟ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʦʙʱʝʡ ʧʨʠʯʠʥʳ ʠ ʚʳʷʩʥʝʥʘ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʠʟʣʦʞʝʥʠʷ ʫʩʪʘʤʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ, ʥʦ ʠ 
ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ. 

"ɹʝʟ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʘʰʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʨʘʩʩʳʧʝʪʩʷ",- ʯʠʪʘʝʤ ʤʳ 
ʚ ʦʜʥʦʤ ʧʠʩʴʤʝ. 



"ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʛʫʙʠʪ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʣʠʰʠʣʘʩʴ ʦʧʦʨʳ ʚ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʎʘʨʷ",- ʟʥʘʯʠʪʩʷ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʧʠʩʴʤʝ. 

"ʆ ɹʦʞʝ, ɹʦʞʝ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʯʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʘʣʦ ʎʘʨʷ ʠ ʩʠʥʦʜʘ",- ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ 
ʚ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷʭ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʢʩʝʥʜʟʦʚ. 

"ʅʝ ʩʪʘʣʦ ʎʘʨʷ, ʥʝ ʩʪʘʣʦ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʘ",- ʚʦʩʢʣʠʮʘʝʪ ʜʨʫʛʦʡ. 

ʇʨʘʚʜʘ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʤʳ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʝʱʝ 
ʥʝ ʫʩʣʳʰʘʣʠ, ʥʦ ʵʪʦ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪ ʪʦʛʦ ʚʳʚʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʤʳ ʜʝʣʘʝʤ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʙʝʟ ʎʝʨʢʚʠ, ʠʙʦ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʪʘʢ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʙʦ ʝʡ ʥʝ ʥʘ ʯʝʤ ʙʫʜʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ. 
ʉʩʳʣʢʠ ʥʘ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʫʶ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ ʨʠʤʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʷʢʦʙʳ ʚʥʝ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʚʷʟʠ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʣʠʰʴ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʪʘʢ ʜʫʤʘʝʪ. ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʪ ʵʪʫ ʩʩʳʣʢʫ, ʥʦ ʜʝʣʘʝʪ ʝʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʰʠ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʨʘʥʴʰʝ ʥʝ ʙʳʚʰʠʝ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʶ, 
ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʝʙʝ ʧʨʠʨʦʜʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʈʠʤʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ ʷ ʫʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣ, ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʝ 
ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʥʘ ʧʘʧʩʪʚʝ, ʢʘʢ 
ʪʘʢʦʚʦʤ, ʘ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʝ, ʢʘʢ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʝ, 
ʠ ʥʘ ʪʝʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʫʩʪʦʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʯʝʥʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʩʢʨʳʪʳ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪ 
ɺʘʪʠʢʘʥ ʚ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʉʦʙʳʪʠʷ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʝʟʢʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʣʠ ʬʘʢʪ ʪʝʩʥʝʡʰʝʛʦ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʶ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʊʘʢ, ʚ 
ʮʝʣʷʭ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ʥʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʭ ʚ 
1924 ʛʦʜʫ ʚʳʙʦʨʘʭ, ʚ ʥʠʭ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʩʣʝ 1870 ʛʦʜʘ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʧʨʝʣʘʪʳ, ʛʦʣʦʩʫʷ ʚʩʝ ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʟʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ 
"ʬʘʰʠʩʪʩʢʠʡ" ʩʧʠʩʦʢ. ʄʦʥʘʭʠ ʪʦʞʝ ʦʪʜʘʣʠ ʩʚʦʠ ʛʦʣʦʩʘ ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ. 

ʊʘʢʦʚʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʳ ʥʠ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʩʚʷʟʷʤʠ, ʥʠ ʚʟʘʠʤʥʳʤʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ, ʛʜʝ ʥʘ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥʘʭ 
ʩʪʦʷʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʫʯʠʪʳʚʘʶʱʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʦʧʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʵʪʫ ʩʚʷʟʴ". 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʞʝ, ʛʜʝ ʧʨʠʨʦʜʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʘʷ, ʛʜʝ ʚ ʣʠʮʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʎʘʨʷ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʚʠʜʷʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ, 
ʂʪʠʪʦʨʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʝʤʫ ʉʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʨʫʯʠʣ ʦʭʨʘʥʫ ʠ ʟʘʱʠʪʫ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʩʚ. ʠʝʨʘʨʭʠʠ, ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ, ʟʘ 
ʥʝʤʥʦʛʠʤʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ, ʚ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʢ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʎʘʨʷ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ 



ʠʣʣʶʟʠʶ ʪʦʛʦ "ʛʥʝʪʘ", ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʙʳʣ ʠʭ 
ʦʧʦʨʦʡ. 

"ʂʘʢ ʥʘʰʠ ʤʠʨʷʥʝ ʙʳʣʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥʳ ʩʚʦʙʦʜʘʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ ʠ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʧʘʣʠ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʨʘʙʩʪʚʦ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʠʨʘʥʠʠ,- ʧʠʰʝʪ "ɽʞʝʥʝʜʝʣʴʥʠʢ", 16/29 ʠʶʣʷ 
1923 ʛ., ˉ 99,- ʪʘʢ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʠʢʦʚ, ʫʚʣʝʢʘʝʤʳʝ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʟʨʝʣʠʱʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʶʪ, ʯʪʦ ʥʳʥʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʩʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ - ʚ 
ʝʝ ʟʝʤʥʦʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝ - ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʛʦʥʝʥʠʠ ʠ ʧʣʝʥʝʥʠʠ, 
ʥʦ ʠ ʚ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ʫ ʚʨʘʛʦʚ ʍʨʠʩʪʘ. 

ɼʘ, ʚ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ! ʕʪʦ ʩʪʨʘʰʥʦ, ʥʦ ʵʪʦ ʪʘʢ! ɺʩʝ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʩʣʫʛ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʦʚʳʭ, ʣʠʙʦ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦʛʠʙʣʠ, ʣʠʙʦ ʪʦʤʷʪʩʷ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ, ʦʞʠʜʘʷ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʛʠʙʝʣʠ. 
ʊʦʤʠʣʩʷ ʚ ʪʶʨʴʤʝ ʠ ʦʞʠʜʘʣ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʛʠʙʝʣʠ ʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʊʠʭʦʥ, 
ʧʦʢʘ ʥʝ ʟʘʷʚʠʣ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʚʨʘʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". 

ʉʣʦʚʦʤ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭ, ʠʤʝʶʪʩʷ ʠ ʜʝʩʷʪʢʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚ, ʥʦ 
ʎʝʨʢʚʠ - ʥʝʪ, ʠ ʙʝʟ ʎʘʨʷ ʝʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. 
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[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 47  ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥʘ, ʯʪʦ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʚ ʣʠʮʝ ʩʚʦʠʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʥʝ ʜʘʣʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʦʪʧʦʨʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʡ 
ʫʩʪʦʷʪʴ ʧʦʜ ʥʘʪʠʩʢʦʤ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʪʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʤʦʤʝʥʪ, 
ʢʦʛʜʘ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʘʷ ʦʪ ʧʨʝʞʥʠʭ "ʦʢʦʚ ʨʘʙʩʪʚʘ", ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʩʪʦʣʴ ʜʦʣʛʦʞʜʘʥʥʫʶ ʚʩʝʧʦʙʝʞʜʘʶʱʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʫʭʘ? 

ɿʘʙʳʣʠ ʣʠ ʠʝʨʘʨʭʠ ʦ ʪʦʡ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʝ, ʢʘʢʘʷ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ 
ʎʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʠ ʢʘʢʘʷ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʩ ʥʝʶ 
ʚʝʯʥʦ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʪʦʶ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʶ ʪʚʝʨʜʳʥʝʶ, ʢʘʢʫʶ ʥʝ ʦʜʦʣʝʶʪ, ʪ. 
ʝ. ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʪʷʪ ʧʨʦʡʪʠ ʩʢʚʦʟʴ ʩʝʙʷ ʠ ʚʦʨʦʪʘ ʞʠʣʠʱʘ ʤʝʨʪʚʳʭ - 
"ʚʨʘʪʘ ʘʜʦʚʳ"? 

ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʛʣʦ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʦʪʣʠʯʘʷʩʴ ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʚʦʠʤ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʠ ʩʚʦʠʤʠ ʦʩʥʦʚʘʤʠ, ʦʯʫʪʠʣʘʩʴ 
ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʝʱʝ ʭʫʜʰʝʤ, ʯʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? 

ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʩʪʫʧʠʚʰʝʝ ʥʘ ʧʫʪʴ 
"ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʚ", ʨʘʩʩʳʧʘʣʦʩʴ ʥʘ ʤʘʩʩʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ ʠ ʤʝʣʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ, ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʮʝʣʝʡ ʠ ʟʘʜʘʯ, ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʵʪʦʤʫ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʘʣʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʨʘʩʢʘʣʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʝ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ "ʮʝʨʢʚʝʡ"; ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʮʝʨʢʚʠ, ʚʟʘʠʤʥʦ 
ʦʪʨʠʮʘʶʱʠʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʠ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ. 

ʆʪʯʝʛʦ, ʧʨʝʙʳʚʘʷ ʨʘʥʴʰʝ ʚ "ʦʢʦʚʘʭ", ʠʟʥʝʤʦʛʘʷ ʷʢʦʙʳ ʧʦʜ ʛʥʝʪʦʤ 
ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʡ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ, ʫʛʥʝʪʘʝʤʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʧʝʰʥʦ ʠ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʘ ʩʚʦʡ ʟʝʤʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ, 
ʥʦ ʠ ʚʳʜʚʠʥʫʣʘ ʟʘ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʮʝʣʳʡ 
ʩʦʥʤ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ, ʧʨʠʯʪʝʥʥʳʭ ʜʘʞʝ ʢ ʣʠʢʫ ʩʚʷʪʳʭ? 

ʅʘ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʦʪʚʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʠ 
ʩʧʨʦʩʠʤ. ʆʜʥʘʢʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʝʨʝʣʠʩʪʘʪʴ ʝʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʙʳ 
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ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʛʦʚʦʨʢʫ ʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʷ ʧʦʥʠʤʘʶ ʧʦʜ ʩʣʦʚʦʤ 
"ʎʝʨʢʦʚʴ". ʊʦʛʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʥʠ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʡ, ʥʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ. 

ʇʦʜ ʵʪʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʷ ʨʘʟʫʤʝʶ ʥʝ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʘʢʫʶ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʦʜʦʣʝʶʪ ʥʠʢʘʢʠʝ 
ʩʠʣʳ ʩʤʝʨʪʠ, ʢʘʢʘʷ ʚʝʯʥʘ ʠ ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʘ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʚʝʯʥʦ ʠ 
ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʦ ʉʚʷʪʝʡʰʝʝ ʉʣʦʚʦ ɹʦʞʠʝ, ʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ ʟʝʤʥʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʞʠʚʫʱʫʶ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʫʶ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʩʚʦʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ, ʠʣʠ, 
ʢʘʢ ʫʜʘʯʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɸʥʪʦʥʠʡ, "ʢʘʢ ʣʝʩʪʥʠʮʫ ʀʘʢʦʚʘ, 
ʚʝʨʰʠʥʦʶ ʩʚʦʝʶ ʫʭʦʜʷʱʫʶ ʚ ʥʝʙʝʩʘ, ʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʩʚʦʠʤ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʱʫʶʩʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʥʠʟʚʦʜʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʝ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʥʘ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ". ʊʦʣʴʢʦ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʠ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʝʝ 
ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʦʮʝʥʢʠ ʝʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. 

ɺ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʥʝʜʨʘʭ ʠʩʪʦʨʠʠ ʢʨʦʶʪʩʷ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʪʦ ʩʙʣʠʞʘʚʰʠʝ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʦʙʱʠʭ ʟʘʜʘʯ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ, ʪʦ 
ʨʘʟʜʝʣʷʚʰʠʝ ʠʭ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ. ɼʦ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʘ 
ʟʝʤʣʶ, ʎʝʨʢʚʠ, ʚ ʥʘʰʝʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ, ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʚʦʚʩʝ. ɹʳʣ 
ʪʦʣʴʢʦ ʷʟʳʯʝʩʢʠʡ ʢʫʣʴʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʦʱʨʷʣʩʷ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʠʟ ʫʩʪʦʝʚ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ, ʠ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤ 
ʢʫʣʴʪʦʤ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʮʘʨʠʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʧʦʣʥʦʝ 
ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʜʘʞʝ ʥʘ ʢʨʘʡʥʝʝ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ 
ʵʪʦʛʦ ʢʫʣʴʪʘ. ɺʧʦʣʥʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʩʚʦʝʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʀʠʩʫʩʦʤ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ 
ʷʟʳʯʝʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʇʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʟʘʜʘʯ ʠ ʮʝʣʝʡ, 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳʭ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʨʦʜʠʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ, ʩʦʟʜʘʚʘʣ ʉʚʦʶ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ, ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʝʛʦ ʚʳʟʚʘʪʴ. ʀ ʢʘʢ ʙʳ 
ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʥʝʪ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʯʪʦ ʠʟ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʥʝʣʴʟʷ ʚʳʢʨʦʠʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʠʙʦ ʍʨʠʩʪʦʩ ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ ʮʘʨʩʪʚʦ "ʥʝ ʦʪ 
ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ", ʚʩʝ ʞʝ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ, ʚʦʟʚʝʱʘʷ 
ʩʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ, ɻʦʩʧʦʜʴ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʩʷ ʣʠʰʴ ʧʝʨʝʜʘʯʝʡ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʠʩʪʠʥ, ʙʝʟ ʤʳʩʣʠ ʚʦʧʣʦʪʠʪʴ ʠʭ ʚ ʪʦʣʱʫ ʞʠʟʥʠ. 

ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʚ ʥʠʟʚʝʜʝʥʠʠ ʥʝʙʝʩʥʳʭ ʠʩʪʠʥ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʚʦ ʚʥʝʜʨʝʥʠʠ ʠʭ 
ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʩ ʮʝʣʴʶ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʷ, ʚ 
ʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʥʘ ʥʦʚʳʭ, ʚʦʟʚʝʱʝʥʥʳʭ ʍʨʠʩʪʦʤ 
ʥʘʯʘʣʘʭ, ʚ ʧʝʨʝʩʦʟʜʘʥʠʠ ʩʘʤʳʭ ʬʦʨʤ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʠ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʢʦʨʝʥʥʦʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘ ʠʟ ʟʘʜʘʯ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. 

ʊʘʢʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠ ʠ ʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʢʘʢʦʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ 



ʟʘʥʷʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʕʪʦ - ʥʝ ʤʝʩʪʦ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʠʟ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ, ʥʝ ʤʝʩʪʦ ʚʨʘʞʜʫʶʱʝʡ, ʭʦʪʷ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʚʨʘʞʜʫʶʱʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʘ ʤʝʩʪʦ ʇʘʩʪʳʨʷ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʧʘʩʪʚʝ, ʤʝʩʪʦ ʣʶʙʷʱʝʛʦ ʆʪʮʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ 
ʟʘʙʣʫʞʜʘʶʱʠʤʩʷ ʜʝʪʷʤ. ɼʘʞʝ ʚ ʪʝ ʤʦʤʝʥʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʥʠ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʷ, ʥʠ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʍʨʠʩʪʦʩ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʟʘʧʨʝʱʘʣ ʎʝʨʢʚʠ ʩʪʦʷʪʴ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʨʚʘʪʴ ʩʚʷʟʴ ʩ ʥʠʤ, ʩʢʘʟʘʚ: "ʆʪʜʘʚʘʡʪʝ 
ʢʝʩʘʨʝʚʦ ʢʝʩʘʨʶ, ʘ ɹʦʞʠʝ ɹʦʛʫ" (ʃʢ. 20, 25). ʍʦʪʷ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʠ 
ʥʝ ʨʝʰʘʣʠ ʦʙʱʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʚʦ 
ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʘ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʨʠʤʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʠʫʜʝʷʤʠ, 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ, ʠʤʝʣʠ ʮʝʣʴʶ ʦʪʚʣʝʯʴ ʫʤʳ ʦʪ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʢ ɹʦʛʫ, ʙʳʣʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʳ "ʢ ʩʣʫʯʘʶ" ʠ ʠʤʝʣʠ ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʚ ʥʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʚʠʜʝʪʴ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ ʤʝʞʜʫ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʳʤ, ʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ 
ʙʣʘʛʦ ʣʶʜʷʤ, ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʜʘʞʝ ʩ ʷʟʳʯʝʩʢʠʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʯʠʩʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʝ ʟʘʙʫʜʝʤ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʙʳʣʠ ʩʢʘʟʘʥʳ 
ʍʨʠʩʪʦʤ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩ ʢʥʠʞʥʠʢʦʚ ʠ ʬʘʨʠʩʝʝʚ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʪʦʛʦ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʦʙʱʝ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʫʯʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ, 
ʚʥʦʩʠʪʴ ʧʦʜʘʪʠ ʢʝʩʘʨʶ ʠ ʪʝʤ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʦʜʠʥ ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ 
ʫʩʪʦʝʚ ʷʟʳʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʜ ʠʛʦʤ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʢʦʙʳ ʪʦʤʠʣʠʩʴ ʠʫʜʝʠ, ʤʝʯʪʘʚʰʠʝ ʦ ʩʚʝʨʞʝʥʠʠ ʨʠʤʩʢʦʛʦ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ. ʍʨʠʩʪʦʩ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʦʙʝʨʝʛʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʷʚʣʷʷ 
ʉʦʙʦʶ ʧʨʠʤʝʨ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʘʤ, ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ. 

ʊʘʢʦʛʦ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ɻʦʩʧʦʜʴ ʀʠʩʫʩ 
ʍʨʠʩʪʦʩ ʠ ʦʪ ʉʚʦʠʭ ʫʯʝʥʠʢʦʚ. ʉʚʚ. ɸʧʦʩʪʦʣʳ ʚʧʝʨʚʳʝ ʩʦʟʜʘʣʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʘ ɸʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʢ ʈʠʤʣʷʥʘʤ (13, 1-8) ʫʢʘʟʘʣ ʜʘʞʝ ʥʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʝ ʠʟ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚ. ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʫʚʘʞʘʣ 
ɸʧ. ʇʘʚʝʣ ʨʠʤʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʜʘʞʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ɼʝʷʥʠʷ ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ (ʛʣ. 25, 
10-12). ɸʧʦʩʪʦʣ ʇʘʚʝʣ ʛʦʨʜʠʣʩʷ ʩʚʦʠʤ ʟʚʘʥʠʝʤ ʨʠʤʩʢʦʛʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʠ ʜʦ ʪʦʛʦ ʚʝʨʠʣ ʚ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʨʠʤʩʢʦʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʠʫʜʝʷʤʠ, ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʣ ʠʜʪʠ ʥʘ 
ʩʫʜ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ, ʘ, ʩʦʩʣʘʚʰʠʩʴ ʥʘ ʩʚʦʝ ʟʚʘʥʠʝ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʥʘʜ 
ʩʦʙʦʶ ʩʫʜʘ ʢʝʩʘʨʷ, ʯʝʤ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʣ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʩʚʷʟʘʥʘ 
ʩʦʶʟʦʤ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʘ ʷʚʣʷʷʩʴ ʣʠʰʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ 
ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ, ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ. 

ʉ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʘʷ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʨʘʚʦʚ ʠ ʦʙʳʯʘʝʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʪʨʘʥʳ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʩʪʘʣʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʣʠʚʘʪʴʩʷ 
ʚ ʪʦʣʱʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠ, ʦʟʘʨʝʥʥʳʝ ʩʚʝʪʦʤ ʫʯʝʥʠʷ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ, ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ. 

ɺ ʢʘʢʠʭ ʞʝ ʬʦʨʤʘʭ ʧʨʦʪʝʢʘʣ ʧʨʦʮʝʩʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʠ? 

ɺ ʢʘʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʪʘʚʠʣʘ ʩʝʙʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠ ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʦʙʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ? 

ʅʘ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ɸʧʦʩʪʦʣ ʃʫʢʘ, ʘʚʪʦʨ "ɼʝʷʥʠʡ ʉʚʚ. 
ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ", ʩʘʤʠʤ ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʠ. "ɼʝʷʥʠʷ ʩʚʷʪʳʭ 
ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ" - ʵʪʦ ʥʝ "ʜʝʷʥʠʷ" ʉʦʙʦʨʦʚ ʠʣʠ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ, ʥʝ 
ʞʫʨʥʘʣʴʥʳʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʚʳʩʦʢʠʤ ʩʪʠʣʝʤ ʠ 
ʚ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʘ ʣʠʯʥʳʝ ʧʦʜʚʠʛʠ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ, 
ʠʭ ʣʠʯʥʘʷ, ʘʢʪʠʚʥʘʷ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʥʝ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, 
ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʳʤ, ʘ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʣʦʤ, ʨʘʟʲʝʜʘʚʰʠʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʜʨʳʚʘʚʰʠʤ ʝʝ ʫʩʪʦʠ, ʩʤʝʣʦʝ ʠ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ ʠʩʪʠʥ ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ, 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. 

ɻʦʥʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʘʨʝʩʪʳ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʚ ʪʶʨʴʤʫ, ʠʟʙʠʝʥʠʝ 
ʢʘʤʥʷʤʠ, ʤʫʯʝʥʠʷ, ʧʳʪʢʠ ʠ ʢʘʟʥʠ - ʚʦʪ ʧʫʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʰʣʠ 
ɸʧʦʩʪʦʣʳ ʠ ʠʭ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʠʨʫʷ ʞʠʟʥʴ. ʀ ʵʪʦ ʪʦʛʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ɸʧʦʩʪʦʣʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ 
ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʥʦ ʠ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ, 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳʭ ʞʠʜʦʚʩʢʠʤ ʬʘʥʘʪʠʟʤʦʤ ʠ ʰʦʚʠʥʠʟʤʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʚʩʪʨʝʯʘʣʘ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʱʝ 
ʥʝ ʙʳʣʘ ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʠ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʣʠʯʥʦʡ 
ʚʝʨʳ ʠ ʛʦʨʝʥʠʷ ʜʫʭʘ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ. ʉʚʚ. ɸʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʙʳʣʠ ʥʝ ʥʳʥʝʰʥʠʝ ʧʘʧʳ, ʧʘʪʨʠʘʨʭʠ, 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧʳ, ʘ ʥʳʥʝʰʥʠʝ ʙʦʩʦʥʦʛʠʝ ʩʪʨʘʥʥʠʢʠ ʠ 
ʶʨʦʜʠʚʳʝ, ʥʳʥʝʰʥʠʝ "ʩʪʘʨʮʳ" ʠ ɹʦʞʠʠ ʣʶʜʠ, ʵʪʠ ʠʩʪʠʥʥʳʝ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʜʫʭʘ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢʠʭ ʚʩʝʛʜʘ ʛʥʘʣ ʤʠʨ, ʢʘʢ ʛʦʥʠʪ ʠ ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ. ʆʜʥʘʢʦ ʫ ʥʠʭ - ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʥʠʭ - ʧʦʣʥʦʪʘ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ ɼʫʭʘ 
ʉʚʷʪʘʛʦ, ʦʥʠ - ʜʝʨʞʘʪʝʣʠ ɺʝʯʥʦʡ ʀʩʪʠʥʳ, ʠ ʚʥʝ ʠʭ ʠ ʙʝʟ ʥʠʭ 
ʥʝʤʳʩʣʠʤʳ ʥʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʤʳʩʣʠ. 

ʅʝ ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʤʝʪʦʜʳ ʠ ʧʨʠʝʤʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʩʚʦʶ ʚʥʝʰʥʶʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʠ ʚʳʣʠʣʘʩʴ ʚ ʬʦʨʤʫ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʆʥʠ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ, ʠʙʦ 
ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʝʪʩʷ ʜʫʭ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʘ ʜʝʣʘʤʠ, ʣʠʯʥʳʤ 
ʧʨʠʤʝʨʦʤ, ʧʦʜʚʠʛʘʤʠ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ, ʦʧʳʪʦʤ, - ʘ ʥʝ ʪʝʦʨʠʝʡ. 



ʇʨʦʮʝʩʩ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʥʝ ʩʨʘʟʫ, ʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ. 

ɽʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʝ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʟʘʤʝʥʠʣʦʩʴ ɽʜʠʥʦʜʫʰʠʝʤ ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ. 

ʅʦ ʢʘʢ ʚ ʧʝʨʚʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʜʝʷ ʣʠʯʥʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ, 
ʦʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ɻʦʣʛʦʬʩʢʦʡ ɾʝʨʪʚʦʡ, ʣʝʞʘʣʘ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤ 
ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʧʦʙʝʞʜʘʣʦ ʥʝ ʥʘʪʠʩʢʦʤ ʠ 
ʩʠʣʦʶ, ʘ ʩʤʠʨʝʥʠʝʤ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ. ʂʘʢ ʧʨʝʞʜʝ, ʪʘʢ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʟʠʮʠʷ 
ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʡ. 
ʆʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷ ʩʚʦʶ ʟʘʜʘʯʫ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʥʝʜʨʷʷ ʚ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʚʳʩʦʢʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʜʦʣʛʘ, ʧʨʦʙʫʞʜʘʷ 
ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʢ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʫ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʘ ʩʚʦʝ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʜʫʭʘ, ʪʨʝʙʫʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʦʪ ʟʝʤʥʳʭ ʙʣʘʛ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʙʝʛʩʪʚʘ ʠʟ ʤʠʨʘ. 

ʇʨʦʥʠʢʘʷ ʚ ʩʘʤʫʶ ʪʦʣʱʫ ʤʠʨʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʝ 
ʟʘʨʘʞʘʣʘʩʴ ʤʠʨʩʢʠʤʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʤʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʦʙʣʘʟʥʷʣʘʩʴ ʥʠʢʘʢʠʤʠ 
ʤʠʨʩʢʠʤʠ ʧʨʠʤʘʥʢʘʤʠ, ʘ ʙʝʨʝʞʥʦ ʭʨʘʥʠʣʘ ʩʚʦʶ ʯʠʩʪʦʪʫ, ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʩʠʣʳ ʠ ʚʣʠʷʥʠʷ. ʅʦ ʪʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʠ, ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ ʚ ʷʟʳʯʝʩʢʠʡ ʤʠʨ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ, ʛʨʘʥʴ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʛʣʘʞʠʚʘʣʘʩʴ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʤʝʥʝʝ ʨʝʟʢʦʡ, 
ʠ ʚ ʦʛʨʘʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʩʪʘʣʠ ʧʨʦʩʘʯʠʚʘʪʴʩʷ ʤʠʨʩʢʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʠ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʇʘʩʪʳʨʝʤ ɼʦʙʨʳʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʎʝʨʢʚʠ ʧʘʩʪʚʦʶ. 
ʃʠʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʘʣʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʨʝʟʢʦ 
ʨʘʩʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚ ʩʘʤʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʢʘʢʠʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʝʡ, 
ʚʳʟʚʘʥʥʦʛʦ ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʘʞʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ ʢʘʢʠʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪʩʷ ʠ ʜʦʥʳʥʝ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʘʥʷʣʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʠ ʚʦʟʥʠʢ ʚʦʧʨʦʩ 
ʜʘʞʝ ʦʙ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʥʘʯʝ - ʦ ʩʣʦʞʝʥʠʠ ʩ 
ʩʝʙʷ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʪʦʡ ʤʠʩʩʠʠ, ʢʘʢʘʷ ʙʳʣʘ ʚʦʟʣʦʞʝʥʘ ʥʘ ʥʝʝ ʝʝ 
ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʝʤ, ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʀʠʩʫʩʦʤ ʍʨʠʩʪʦʤ, 

ɿʘʧʘʜʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʧʨʦʚʝʣʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʝʟʜʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ, ʪʦ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʜʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʷʟʴ 
ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʟʠʞʜʠʣʘʩʴ ʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʦʩʥʦʚʝ. 

ʕʧʦʭʘ ʎʘʨʷ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʷʚʣʷʣʘ ʩʦʙʦʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦʝ 
ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʦʜʥʘʢʦ 
ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʵʪʘ ʩʚʷʟʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʦʩʣʘʙʝʚʘʣʘ, ʠ ʠʜʝʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʪʘʣʘ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ 



ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʜʘʞʝ ʩʨʝʜʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʤʝʯʪʘʚʰʠʭ ʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʮʝʣʷʭ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 
ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʦʛʦ ʛʥʝʪʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʩʳʣʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ 
ʵʧʦʭʫ ʎʘʨʷ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʢʘʢ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ 
ʨʘʩʮʚʝʪʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
"ʪʠʰʘʡʰʝʛʦ" ʎʘʨʷ ʙʳʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʬʝʥʦʤʝʥʦʤ, 
ʦʧʨʦʢʠʥʫʚʰʠʤ ʚʩʝ ʜʦʚʦʜʳ ʦ ʨʘʟʣʠʯʠʠ ʟʝʤʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʥʠʤʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʟʘʚʠʩʝʣʘ ʦʪ 
ʩʘʤʦʛʦ ʬʘʢʪʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʛʦ, ʘ ʦʙʲʷʩʥʷʣʘʩʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʤʝʞʜʫ ʎʘʨʝʤ ʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʧʦʣʥʦʝ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʯʪʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, 
ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʠʩʧʦʚʝʜʳʚʘʣʘ ʚ ʣʠʮʝ 
ʎʘʨʷ - ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ, ʂʪʠʪʦʨʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʝʤʫ ʉʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʚʨʫʯʠʣ ʦʭʨʘʥʫ ʠ ʟʘʱʠʪʫ ʎʝʨʢʚʠ, ʯʪʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʙʳʣ ʩʪʨʦʛʦ 
ʚʳʜʝʨʞʘʥ ʧʨʠʥʮʠʧ "nullum regnum sine patriarcha staret", 
ʦʪʚʦʜʠʚʰʠʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭʫ ʨʦʣʴ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ʎʘʨʷ, ʘ ʥʝ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʝ 
ʤʝʩʪʦ ʚ ʩʬʝʨʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʀ ʚ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʎʘʨʷ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʘʰʝʣ ʩʚʦʝ 
ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ. ɺʣʘʩʪʴ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʣʘʩʴ ʠ 
ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʣʠʚʘʣʘʩʴ ʩ ʚʣʘʩʪʴʶ ʎʘʨʷ, ʘ ʙʳʣʘ ʚʣʘʩʪʴʶ ʣʶʙʷʱʝʛʦ ʆʪʮʘ, 
ʙʝʨʝʞʥʦ ʦʭʨʘʥʷʚʰʝʛʦ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʂʦʛʜʘ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʙʳʣ 
ʥʘʨʫʰʝʥ, ʪʦʛʜʘ ʠʩʯʝʟʣʦ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʩʘʤʦ ʧʦ 
ʩʝʙʝ, ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʠʜʝʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʙʳʣʘ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʫʞʜʘ, ʥʦ ʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ. ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʯʫʞʜʦ ʧʦʥʷʪʠʝ 
["apxn"], ʩ ʢʦʠʤ ʩʚʷʟʘʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ 
ʜʝʩʧʦʪʦʚ, ʠ ʠʜʝʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʠʣʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚ ʝʛʦ ʩʤʠʨʝʥʠʠ ʠ 
ʯʠʩʪʦʪʝ, ʘ ʢʪʠʪʦʨʩʪʚʦ ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʳʤ ʧʨʘʚʦʤ 
ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʦʚ ɹʦʞʠʠʭ, ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʎʘʨʝʡ. 

ɿʘʧʘʜʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʧʦʥʷʪʥʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʝʪ ʢʪʠʪʦʨʩʪʚʦ ʩ 
ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦʤ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʷ ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʂʘʪʦʣʠʢʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʳʩʰʘʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʪ. ʝ. ʧʨʘʚʦ 
ʠʟʜʘʚʘʪʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʟʘʤʝʱʘʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʠʝ 
ʢʘʬʝʜʨʳ, ʫʚʦʣʴʥʷʪʴ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʩʫʜ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʪʨʘʩʣʷʤ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʎʘʨʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʝʤ ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʚ ʩʠʣʫ ʉʚʦʝʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 



ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ɹʦʞʠʡ, ʦ ʯʝʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʠ 
ʆʩʥʦʚʥʳʝ ɿʘʢʦʥʳ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝ, ʯʪʦ "ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ɺʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʉʚ. ʇʨʘʚ. ʉʠʥʦʜʘ, ɽʶ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʦʛʦ", ʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ "ʧʦ 
ʋʢʘʟʫ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ". 

ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʢʘʪʦʣʠʢʠ ʚʳʚʦʜʷʪ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʠʜʠʤʳʤ ɻʣʘʚʦʶ ʎʝʨʢʚʠ 
ʙʳʣ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʄʦʥʘʨʭ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʫʟʫʨʧʠʨʦʚʘʣʘ ʧʨʘʚʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʣʠʰʠʣʘ ʝʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʜʝʨʞʘʣʘ ʜʚʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʚ ʧʣʝʥʫ. ʊʘʢʦʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ 
ʢʘʪʦʣʠʢʘʤ ʙʳʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤʠ ʚ ʩʚʦʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʧʦ ʩʠʣʝ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʈʫʩʩʢʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ 
ʙʳʣʘ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʢʦʣʴ ʩʢʦʨʦ ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʪʘʢʦʝ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʦʝ, 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʝ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʨʦʤʝ ɸʨʩʝʥʠʷ 
ʄʘʮʝʝʚʠʯʘ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʧʨʝʜʧʦʯʝʩʪʴ ʣʠʰʝʥʠʝ 
ʝʧʘʨʭʠʠ, ʩʩʳʣʢʫ ʠ ʟʘʪʦʯʝʥʠʝ ʚ ʪʶʨʴʤʫ ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ ʧʨʘʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʯʪʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʠ ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʨʘʟʚʘʣ ʎʝʨʢʚʠ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʙʳʣ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʩʘʤʦʡ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʣʠ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ. 

ʊʘʢʠʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦʥʷʪʥʳ ʠ ʥʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɿʘʧʘʜʘ, 
ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. ʅʦ ʦʥʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʠ 
ʤʘʣʦʧʦʥʷʪʥʳʤʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʜʝʣʷʣʠ ʠʭ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʦʩʥʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʥʠʭ, ʢʦʛʜʘ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʙ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʈʫʩʩʢʠʝ ʎʘʨʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʤʝʥʦʚʘʣʠ ʉʝʙʷ ɻʣʘʚʦʶ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʪʘʢʦʚʳʤʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʠ. ʉʚʷʟʴ ʞʝ ʈʫʩʩʢʠʭ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʝʚ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʣʘʩʴ ʥʝ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʨʘʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ 
ʚʳʪʝʢʘʣʘ ʠʟ ʧʨʠʨʦʜʳ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚ 
ʤʠʨʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʬʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ. 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 48  ʇʨʠʨʦʜʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ

ʈʫʩʩʢʦʝ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʝʩʪʴ ʥʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʠʜʝʷ. 

ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ, ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ 
ʙʝʟʜʫʰʥʦʛʦ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ ʥʝ 
ʠʤʝʶʱʘʷ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʤʦʛʫʱʘʷ ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʳʪʝʩʥʷʣʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʠʟ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, - ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʜʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘʩʴ ʩʚʷʪʦ ʠ ʥʝʨʫʰʠʤʦ. 

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʄʦʥʘʨʭ - ʵʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʘʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ, ʥʦ ʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ɹʦʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʕʪʦ - ɹʦʛʦʚʣʘʩʪʠʝ, 
ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʝ ʥʠʢʘʢʠʭ ʪʦʯʝʢ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʥʠ ʩ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʝʤ, 
ʥʠ ʩ ʠʥʳʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ʠ ʚʠʜʘʤʠ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʟʝʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʝ ʜʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

ɺʦʪ ʯʪʦ ʤʳ ʯʠʪʘʝʤ ʚ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʛ. ʅ. ɼʠʚʝʝʚʘ (TM) 
"ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ɹʦʞʠʡ", ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʦʡ ʚ "ɽʞʝʥʝʜʝʣʴʥʠʢʝ" ʦʪ 13/26 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1923 ʛʦʜʘ, ˉ 102: 

"...ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʢʘʢ ʚ ʜʨʝʚʥʝʡ ɺʠʟʘʥʪʠʠ, ʎʘʨʩʢʦʝ ʚʝʥʯʘʥʠʝ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʪʘʠʥʩʪʚʦʤ ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ; ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ ʣʠʰʴ ʚ ɸʥʛʣʠʠ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʢʦʨʦʣʝʡ, ʥʦ ɸʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʠ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʟʘ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝʤ ʪʘʠʥʩʪʚʘ ɹʦʛʦʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ - ʪʘʤ 
ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʨʷʜ. ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʦʩʴʤʦʝ 
ʠʣʠ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʥʦʚʦʝ ʪʘʠʥʩʪʚʦ, ʥʦ ʚʳʩʰʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ. 
ʉʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʎʘʨʩʢʦʝ ʚʝʥʯʘʥʠʝ ʠ ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʪʘʢ. 

ʇʨʠ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʀʭ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʧʝʚʯʠʝ ʧʦʶʪ 
ʫʤʠʣʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʩʘʣʦʤ: "ʄʠʣʦʩʪʴ ʠ ʩʫʜ ʚʦʩʧʦʶ ʊʝʙʝ, ɻʦʩʧʦʜʠ..." 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʧʨʠʢʣʘʜʳʚʘʶʪʩʷ ʢ ʤʝʩʪʥʳʤ ʠʢʦʥʘʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ, 
ʚʟʦʡʜʷ ʥʘ ʪʨʦʥ, ʩʘʜʷʪʩʷ. ʊʦʛʜʘ ʧʝʨʚʦʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ, 
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ʧʦ ʜʨʝʚʥʝʤʫ ʦʙʳʯʘʶ, ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʩʣʫʭ ʚʩʝʭ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʢʘʬʦʣʠʯʝʩʢʫʶ ʚʝʨʫ: "ʂʘʢʦ 
ʚʝʨʫʝʰʠ?" ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʪʘʝʪ ʠ ʛʨʦʤʢʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʉʠʤʚʦʣ ʚʝʨʳ. 
"ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ʇʨʝʩʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʩ ʊʦʙʦʡ",- ʛʦʚʦʨʠʪ ʝʤʫ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʚʝʣʠʢʘʷ ʝʢʪʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʚ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʪ 
ʣʠʮʘ ʚʩʝʭ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʫ ʎʘʨʷ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʝʥʠʷ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʥʘ ʛʣʘʚʫ ʎʘʨʷ ʟʝʤʥʦʛʦ ʠ ʚʩʝʭ ʜʘʨʦʚ 
ɼʫʭʘ ɹʦʞʠʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʝʤʫ ʚ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʤ ʚʝʣʠʢʦʤ ʩʣʫʞʝʥʠʠ; ʩʚ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʦʩʠʪ ʎʘʨʶ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʩʠʣʳ, ʙʣʘʛʦʧʦʩʧʝʰʝʥʠʷ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʠ ʜʦʣʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʣʳʰʘʣ ɽʛʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚ ʜʝʥʴ ʧʝʯʘʣʠ ʠ 
ʟʘʱʠʪʠʣ ɽʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʩʧʦʩʣʘʣ ɽʤʫ ʧʦʤʦʱʴ ʉʚʦʶ ʠ ʟʘʩʪʫʧʠʣ ɽʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʳ ʙʳʣʠ ʩʫʜʳ ɽʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʨʦʟʥʦ ʙʳʣʦ ʦʨʫʞʠʝ ɽʛʦ 
ʚʨʘʛʘʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʧʘʣʠ ʧʦʜ ʥʦʛʠ ɽʛʦ ʚʩʝ ʚʨʘʛʠ ʠ ʩʫʧʦʩʪʘʪʳ... 
ʇʦʩʣʝ ʝʢʪʝʥʠʠ ʧʦʝʪʩʷ ʪʨʦʧʘʨʴ: "ʉʧʘʩʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʣʶʜʠ ʊʚʦʷ..." ʠ 
ʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʘʨʝʤʠʷ ʠʟ ʢʥʠʛʠ ʧʨʦʨʦʢʘ ʀʩʘʠʠ. ʇʦʩʣʝ ʧʘʨʝʤʠʠ 
ʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʧʨʦʢʠʤʝʥ: "ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʠʣʦʶ ʊʚʦʝʶ ʚʦʟʚʝʩʝʣʠʪʩʷ 
ʎʘʨʴ..." ʠ ʯʠʪʘʝʪʩʷ ɸʧʦʩʪʦʣ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʚ. ʇʘʚʝʣ ʫʯʠʪ ʦ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʷʤ ʧʨʝʜʝʨʞʘʱʠʤ, ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʮʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʦʪʠʚʣʷʶʱʠʡʩʷ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʉʘʤʦʛʦ ɹʦʛʘ. ɿʘ ɸʧʦʩʪʦʣʦʤ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʯʪʝʥʠʝ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʠʟ ʫʩʪ ʉʘʤʦʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ 
ʀʠʩʫʩʘ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʟʘʧʦʚʝʜʴ: "ɺʦʟʜʘʜʠʪʝ ʢʝʩʘʨʝʚʦ ʂʝʩʘʨʝʚʠ..." 
ʇʦʩʣʝ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ ʧʦʜʥʦʩʷʪ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʮʘʨʩʢʫʶ ʧʦʨʬʠʨʫ, ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʝʝ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʨʠ ʠʭ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ: "ɺʦ 
ʠʤʷ ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ, ʘʤʠʥʴ". ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʧʨʝʢʣʦʥʷʝʪ ʛʣʘʚʫ, ʘ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ, ʦʩʝʥʠʚ ʝʝ 
ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ, ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʥʝʝ ʢʨʝʩʪʦʦʙʨʘʟʥʦ ʨʫʢʠ ʠ 
ʯʠʪʘʝʪ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʩʠʪ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʉʚʦʝʛʦ 
ʚʝʨʥʦʛʦ ʨʘʙʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʧʦʜʦʙʥʦ 
ɼʘʚʠʜʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʷʣ ʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʦʪ ʉʘʤʫʠʣʘ ʧʨʦʨʦʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʣʝʢ 
ɽʛʦ ʉʚʦʝʶ ʩʠʣʦʶ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʷʚʠʣʩʷ ʆʥ ʪʚʝʨʜʳʤ ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʜʦʛʤʘʪʦʚ ʚʝʨʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʠ, ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʩʚʦʝ ʮʘʨʩʢʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʫʜʦʩʪʦʠʣʩʷ ʙʳʪʴ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ. ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʪʝʤ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʧʦʜʘʝʪ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʢʦʨʦʥʫ, ʠ ʆʥ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʝʝ ʥʘ ʉʚʦʶ ʛʣʘʚʫ, ʘ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ: "ɺʦ ʠʤʷ ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ ɼʫʭʘ, 
ʘʤʠʥʴ..." ʇʦʪʦʤ ʧʝʨʚʦʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʛʦʚʦʨʠʪ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ: 
"ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʠʡ, ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʝʡʰʠʡ, ɺʝʣʠʢʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ, ʚʠʜʠʤʦʝ ʩʠʝ ʠ ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʛʣʘʚʳ ʊʚʦʝʷ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝ 
ʷʚʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʝʩʪʴ, ʷʢʦ ʊʝʙʝ, ɻʣʘʚʫ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʚʝʥʯʘʝʪ ʥʝʚʠʜʠʤʦ ʎʘʨʴ ʩʣʘʚʳ ʍʨʠʩʪʦʩ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʝʥʠʝʤ ʉʚʦʠʤ 
ʙʣʘʛʦʩʪʥʳʤ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ ʊʝʙʝ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʚʝʨʭʦʚʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠ ʉʚʦʠʤʠ". ʇʦʜʦʙʥʳʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʧʦʜʘʝʪ ɽʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʚ ʜʝʩʥʠʮʫ ʩʢʠʧʝʪʨ, ʘ ʚ ʰʫʡʮʫ ʜʝʨʞʘʚʫ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʩʣʫʞʘʪ ʚʠʜʠʤʳʤ ʟʥʘʢʦʤ ʜʘʥʥʦʡ ɽʤʫ ʦʪ ɹʦʛʘ ʚʣʘʩʪʠ 



ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ. ʆʙʣʝʯʝʥʥʳʡ ʚʦ ʚʩʝ ʟʥʘʢʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʘʜʠʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʎʘʨʩʢʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʝ. ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʪʦʤ ʆʥ 
ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʢ ʉʝʙʝ ʉʚʦʶ ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʫʶ ʉʫʧʨʫʛʫ. ʆʥʘ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʝʜ ʅʠʤ ʥʘ ʢʦʣʝʥʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʥʠʤʘʝʪ ʩ ʉʝʙʷ ʢʦʨʦʥʫ, 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʝʶ ʛʣʘʚʳ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʠ ʩʥʦʚʘ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʝʝ ʥʘ ʉʚʦʶ 
ʛʣʘʚʫ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʥʦʩʷʪ ʤʝʥʴʰʫʶ ʢʦʨʦʥʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ 
ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʛʣʘʚʫ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ. ʇʦʜʘʶʪ ɽʤʫ ʧʦʨʬʠʨʫ ʠ 
ʙʨʠʣʣʠʘʥʪʦʚʫʶ ʮʝʧʴ: ʆʥ ʪʫ ʠ ʜʨʫʛʫʶ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʉʚʦʶ 
ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʫʶ ʉʫʧʨʫʛʫ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʚʩʪʘʝʪ ʠ ʦʪʭʦʜʠʪ ʥʘ 
ʩʚʦʡ ʧʨʝʩʪʦʣ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝ ʤʥʦʛʦʣʝʪʠʷ. ɹʦʛʦʤ 
ʚʝʥʯʘʥʥʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʜʘʝʪ ʩʢʠʧʝʪʨ ʠ ʜʝʨʞʘʚʫ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤ 
ʩʘʥʦʚʥʠʢʘʤ ʠ ʦʜʠʥ ʟʘ ʚʩʝʭ ʧʨʝʢʣʦʥʷʝʪ ʢʦʣʝʥʘ ʧʨʝʜ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʠ 
ʚʩʣʫʭ ʚʩʝʭ ʯʠʪʘʝʪ ʤʦʣʠʪʚʫ... ʂʘʢ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʘ ʵʪʘ ʤʦʣʠʪʚʘ 
ʎʘʨʩʢʘʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʆʥ ʩʤʠʨʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪ ɻʦʩʧʦʜʘ ʟʘ ɽʛʦ 
ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʳʝ ʢ ʅʝʤʫ ʤʠʣʦʩʪʠ ʠ ʧʦʜʦʙʥʦ ʜʨʝʚʥʝʤʫ ʎʘʨʶ ʉʦʣʦʤʦʥʫ 
ʚʟʳʚʘʝʪ: "ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʩʦ ʤʥʦʶ ʧʨʠʩʝʜʷʱʘʷ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʊʚʦʝʤʫ 
ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ. ʇʦʩʣʠ ʶ ʩ ʥʝʙʝʩ ʩʚʷʪʳʭ ʊʚʦʠʭ, ʜʘ ʨʘʟʫʤʝʶ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ 
ʫʛʦʜʥʦ ʧʨʝʜ ʦʯʠʤʘ ʊʚʦʠʤʘ ʠ ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ ʚ ʟʘʧʦʚʝʜʷʭ ʊʚʦʠʭ!.. 
ɹʫʜʠ ʩʝʨʜʮʝ ʤʦʝ ʚ ʨʫʢʫ ʊʚʦʝʶ, ʝʞʝ ʚʩʷ ʫʩʪʨʦʠʪʠ ʢ ʧʦʣʴʟʝ 
ʚʨʫʯʝʥʥʳʭ ʤʥʝ ʣʶʜʝʡ ʠ ʢ ʩʣʘʚʝ ʊʚʦʝʡ, ʷʢʦ ʜʘ ʠ ʚ ʜʝʥʴ ʩʫʜʘ 
ʊʚʦʝʛʦ ʥʝʧʦʩʪʳʜʥʦ ʚʦʟʜʘʤ ʊʝʙʝ ʩʣʦʚʦ..." ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʤʦʣʠʪʚʳ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʪʘʝʪ, ʘ ʚʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʚʩʝ ʚʝʨʥʳʝ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʚ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʘ ʠ ʧʝʨʚʦʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʦʪ ʣʠʮʘ ʚʩʝʭ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʤʦʣʠʪʚʫ - ʪʫ ʩʘʤʫʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʧʦʪʦʤ 
ʧʦʚʪʦʨʷʝʪʩʷ ʥʘ ʤʦʣʝʙʥʦʤ ʧʝʥʠʠ ʚ ʜʝʥʴ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʠ ʚ 
ʜʝʥʴ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʊʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʩʦʶʟ 
ʎʘʨʷ ʩ ɽʛʦ ʚʝʨʥʳʤʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʎʘʨʷ ʟʘ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʟʘ ʎʘʨʷ. ʊʘʢ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʢʨʝʧʣʷʶʪʩʷ ʫʟʳ 
ʣʶʙʚʠ ʧʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʦʙʝʪʦʤ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʙʣʘʛʫ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʩʚʦʝʤʫ ɹʦʛʦʤ ʜʘʥʥʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ... ʆʩʪʘʝʪʩʷ 
ɹʦʛʦʤ ʠʟʙʨʘʥʥʦʤʫ ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʫ ʦʙʣʝʯʴʩʷ ʩʠʣʦʶ ɼʫʭʘ ɹʦʞʠʷ ʚ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʤ ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʠ ʠ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʩ ʉʘʤʠʤ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʚ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝ ʩʚ. ʇʨʠʯʘʱʝʥʠʷ, ʠ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʘ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʣʠʪʫʨʛʠʠ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʛʦ ʩʪʠʭʘ ʜʚʘ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ ʠʜʫʪ ʢ 
ʪʨʦʥʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʧʨʠʛʣʘʰʘʶʪ ɽʛʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴʩʷ ʢ ʎʘʨʩʢʠʤ ʚʨʘʪʘʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʜʝʪ ʚ ʧʦʨʬʠʨʝ. ʊʦʛʜʘ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʙʝʨʝʪ 
ʩʦʩʫʜ, ʧʦʤʘʟʳʚʘʝʪ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʚ. ʄʠʨʦʤ ʥʘ ʯʝʣʝ, ʦʯʘʭ, 
ʥʦʟʜʨʷʭ, ʫʩʪʘʭ, ʫʰʘʭ, ʧʝʨʩʷʭ ʠ ʨʫʢʘʭ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʷ: "ʇʝʯʘʪʴ ʜʘʨʘ 
ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʘʛʦ", ʘ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʦʪʠʨʘʝʪ ʤʝʩʪʘ ʧʦʤʘʟʘʥʠʷ. ɺ 
ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʟʚʦʥ ʠ 101 ʚʳʩʪʨʝʣ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʭʦʜʠʪ ʢ 
ʠʢʦʥʝ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. ʇʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʧʦʤʘʟʫʝʪ 
ɽʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʯʝʣʝ. ʆʥʘ ʦʪʭʦʜʠʪ ʢ ʠʢʦʥʝ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ. ʊʦʛʜʘ 
ʇʝʨʚʦʩʚʷʪʠʪʝʣʴ ʚʚʦʜʠʪ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ ʯʨʝʟ ʎʘʨʩʢʠʝ ʚʨʘʪʘ ʚʦ 
ʩʚ. ʘʣʪʘʨʴ: ʟʜʝʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʝʣʘʝʪ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʝ ʩʚ. ʇʨʝʩʪʦʣʫ ʠ 
ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʦʪ ʨʫʢʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʩʚ. ʇʨʠʯʘʱʝʥʠʝ: ʦʩʦʙʦ ʊʝʣʦ, ʠ 
ʦʩʦʙʦ ʂʨʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʢʠʢ ʧʨʠʦʙʱʘʶʪʩʷ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʠ. 



ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʨʠʯʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʎʘʨʩʢʠʭ ʚʨʘʪʘʭ ʧʦ 
ʦʙʳʯʘʶ... 

ɺ ʵʪʦʤ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʙʨʷʜʝ ʩʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʚʩʷ ʦʩʦʙʣʠʚʦʩʪʴ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʄʦʥʘʨʭʠʠ. ɺʦʩʪʦʯʥʳʝ ʜʝʩʧʦʪʳ ʧʨʘʚʠʣʠ ʚʦ ʠʤʷ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ; ʛʦʩʫʜʘʨʠ ɿʘʧʘʜʘ - ʚʦ ʠʤʷ ʤʥʠʤʦʡ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ; ʥʘʰ ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ - ʚʦ ʠʤʷ ʍʨʠʩʪʘ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʫʰʥʳʡ 
ʨʘʙ ɽʛʦ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴ ɽʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʣʝʥʠʡ, ʢʠʢ ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʳʡ 
ɼʫʭʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʚ ʩʠʣʫ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʛʦ ʪʘʠʥʩʪʚʘ ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʧʨʠ 
ʚʝʥʯʘʥʠʠ ʥʘ ʎʘʨʩʪʚʦ. 

ɺʦʪ ʦʩʥʦʚʘ ʠ ʦʧʦʨʘ ʥʘʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ, ɿʘʙʳʣʠ ʤʳ ʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʚʝʣʠʢʦʶ ʪʘʠʥʩʪʚʘ ʇʦʤʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʎʘʨʩʪʚʦ, ʩʪʘʣʠ 
ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ ʚʧʘʚʰʝʛʦ ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤ ɿʘʧʘʜʘ, ʫʪʨʘʪʠʣʠ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʙʝʟʜʥʝ..." 

ʏʪʦ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʢ ʵʪʠʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʩʣʦʚʘʤ? ʈʘʟʚʝ ʣʠʰʴ 
ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʟʘʙʳʣʠ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ "ʤʳ", ʧʦʜ ʢʘʢʦʚʳʤ 
ʩʣʦʚʦʤ ʘʚʪʦʨ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ, ʥʦ ʠ 
ʚʦʞʜʠ ʝʝ, ʧʘʩʪʳʨʠ ʠ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʠ ʎʝʨʢʚʠ. ɽʱʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʜʘʚʥʦ ʦʜʠʥ 
ʠʟ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʧʠʩʘʣ ʤʥʝ, ʯʪʦ "ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦʢʘʨʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʶ ʢʘʢ ʥʝʢʦʛʜʘ ʧʨʘʚʝʜʥʝʡʰʝʛʦ ʄʦʠʩʝʷ, ʠ ʦʪʥʷʣ ʫ ʥʠʭ 
ʮʘʨʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʨʦʪʠʚʠʣʠʩʴ ɽʛʦ ʚʦʣʝ, ʷʩʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʡ 
ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʤʠ ʉʦʙʦʨʘʤʠ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʎʝʨʢʚʠ", ʧʨʠʯʝʤ ʪʘʢʦʡ ʫʧʨʝʢ ʙʳʣ 
ʙʨʦʰʝʥ ʄʦʥʘʨʭʫ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ. 

ʅʝʪ, ʥʝ ʎʘʨʷ ʧʦʢʘʨʘʣ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʘ ʧʦʢʘʨʘʣ ʈʦʩʩʠʶ, ʦʪʥʷʚ ʫ ʥʝʝ 
ʉʚʦʝʛʦ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ, ʧʦʢʘʨʘʣ ʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʣʠʮʝ 
ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʜʦʞʜʘʚʰʠʭʩʷ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʠ ʦʯʫʪʠʚʰʠʭʩʷ ʧʨʝʜ ʜʠʣʝʤʤʦʶ: 
ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʣʠ ʝʛʦ ʫʢʘʟʘʤ ʠ ʚʝʣʝʥʠʷʤ ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʤ ʚʦʣʠ 
ɹʦʞʠʝʡ, ʠʣʠ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʚ ʥʠʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʦʣʠ 
ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ. 

ʅʝʪ ʥʫʞʜʳ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʙʨʦʰʝʥʥʳʡ ʫʧʨʝʢ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʇʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʎʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ, ʂʦʪʦʨʳʡ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʢ ʮʝʟʘʨʦʧʘʧʠʟʤʫ, ʥʦ 
ʜʘʞʝ ʪʷʛʦʪʠʣʩʷ ʢʦʨʦʥʦʡ ʠ ʤʝʯʪʘʣ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʫʧʨʝʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝʥ ʚ ʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʪʘʠʥʩʪʚʫ ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʎʘʨʷ ʜʘʞʝ 
ʪʝ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʩʚʷʱʝʥʥʦʤ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʤʥʝ, 
ʧʨʘʚʜʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʩʝ ʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢʠ ɹʦʞʠʠ, 
ʘ ʥʘ ʤʦʠ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʩʩʳʣʢʘʤʠ ʥʘ 
ʧʦʜʭʘʣʠʤʩʪʚʦ ʠ ʟʘʠʩʢʠʚʘʥʠʝ ʧʨʝʜ "ʤʠʨʩʢʦʡ" ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʘʢʫʶ ʜʨʫʞʥʦ 



ʚʳʩʤʝʠʚʘʣʠ, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ ʪʝʧʝʨʴ ʧʣʘʢʘʪʴ ʠ ʢʘʷʪʴʩʷ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʠ ʥʝʨʘʟʫʤʠʠ. 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 49  ʇʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ

ʅʘ ʯʝʤ ʞʝ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʚʝʨʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʢʪʠʪʦʨʩʪʚʦ ʎʘʨʷ? 

ʅʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʜʘʝʪ ʦʪʚʝʪ ʦʜʠʥ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʯʝʥʳʭ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʠʩʴʤʝ 
ʢʦ ʤʥʝ ʦʪ 3/16 ʘʚʛʫʩʪʘ 1923 ʛʦʜʘ. 

"ɺ ʜʫʰʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ,- ʧʠʰʝʪ ʦʥ,- ʠʩʢʦʥʠ ʙʳʣʦ ʟʘʣʦʞʝʥʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʪʴ ʣʶʜʴʤʠ ʥʘ ʙʣʘʛʦ ʠʤ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ɹʦʛ, ʯʨʝʟ 
ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʀʤ ʤʫʜʨʳʭ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʭ ʤʫʞʝʡ. ʕʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʤʳ 
ʥʘʭʦʜʠʤ ʫ ʚʩʝʭ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʢʘʢ ʙʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʠʭ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʠʤʝʥʘ ʥʠ ʥʦʩʠʣʠ ʠʭ ʙʦʞʝʩʪʚʘ. ʆʪʩʶʜʘ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʪʘ ʬʦʨʤʘ ʟʝʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʙʦʛʦʚʣʘʩʪʠʝʤ, ʠʣʠ ʬʝʦʢʨʘʪʠʝʡ. ʅʦʩʠʪʝʣʝʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ɹʦʛ, ʥʘ ʟʝʤʣʝ ɽʛʦ ʚʣʘʩʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʩʣʫʛʠ ɹʦʞʠʠ - 
ʞʨʝʮʳ ʠʣʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ. ʊʘʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʣʘʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ ʫ 
ʜʨʝʚʥʠʭ ʝʚʨʝʝʚ ʜʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʉʘʫʣʘ. ʅʦ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ, ʩ 
ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ, ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ɽʛʦ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ. ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʝʪ 
ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʩ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʪʠʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɽʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʪʘʢ 
ʭʦʨʦʰʠ, ʯʪʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʢʘʢʠʤʠ-ʥʠʙʫʜʴ ʣʫʯʰʠʤʠ. 
ɼʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʙʦʛʦʚʣʘʩʪʠʝʤ ʠ 
ʠʥʳʤʠ ʪʠʧʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʪʦʯʢʝ ʠʭ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʙʳʣʦ ʩʤʫʪʥʦ ʠ 
ʥʝʷʩʥʦ. ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʢʣʶʯ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. ʆʩʥʦʚʥʳʤ 
ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʤ ʪʝʢʩʪʦʤ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʩʩʢʘʟ 
ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʘ ʃʫʢʠ ʦ ʚʪʦʨʦʤ ʠʩʢʫʰʝʥʠʠ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʩʘʪʘʥʦʶ: 
"ʀ, ʚʦʟʚʝʜʰʠ ɽʛʦ ʥʘ ʚʳʩʦʢʫʶ ʛʦʨʫ, ʜʠʘʚʦʣ ʧʦʢʘʟʘʣ ɽʤʫ ʚʩʝ 
ʮʘʨʩʪʚʘ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʚʦ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʀ ʩʢʘʟʘʣ ɽʤʫ ʜʠʘʚʦʣ: 
ʊʝʙʝ ʜʘʤ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʩʠʤʠ ʮʘʨʩʪʚʘʤʠ ʠ ʩʣʘʚʫ ʠʭ, ʠʙʦ ʦʥʘ 
ʧʨʝʜʘʥʘ ʤʥʝ, ʠ ʷ, ʢʦʤʫ ʭʦʯʫ, ʜʘʶ ʝʝ. ʀʪʘʢ, ʝʩʣʠ ʊʳ ʧʦʢʣʦʥʠʰʴʩʷ 
ʤʥʝ, ʪʦ ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ ʊʚʦʝ. ʀʠʩʫʩ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʚ ʦʪʚʝʪ: ʦʪʦʡʜʠ ʦʪ 
ʄʝʥʷ, ʩʘʪʘʥʘ; ʥʘʧʠʩʘʥʦ: "ɻʦʩʧʦʜʫ ɹʦʛʫ ʪʚʦʝʤʫ ʧʦʢʣʦʥʷʡʩʷ ʠ ɽʤʫ 
ʦʜʥʦʤʫ ʩʣʫʞʠ" (ʃʫʢ. 4, 5 - 8; ɺʪʦʨʦʟʘʢ. 6, 13). 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʇʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɻʦʩʧʦʜʘ ʥʘʰʝʛʦ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʜʠʘʚʦʣ ʩʤʝʣʦ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʟʝʤʥʳʤʠ ʮʘʨʩʪʚʘʤʠ ʦʪʜʘʥʘ ʚ ʝʛʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʠ ʯʪʦ ʦʥ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʝʝ ʪʦʤʫ, 
ʢʪʦ ʝʤʫ ʧʦʢʣʦʥʷʝʪʩʷ. ʍʨʠʩʪʦʩ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʜʠʘʚʦʣʘ ʠ 
ʵʪʠʤ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ʜʠʘʚʦʣʘ ʥʘ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʟʝʤʥʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʦʜʥʘʢʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʥʝ ʩʦʙʣʘʟʥʷʝʪʩʷ ʙʣʝʩʢʦʤ ʠ ʩʣʘʚʦʶ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ, ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʜʠʘʚʦʣʫ ʠ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʚ ʧʦʫʯʝʥʠʝ ʩʘʤʦʤʫ ʜʠʘʚʦʣʫ 
ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʫʶ ʟʘʧʦʚʝʜʴ ʦ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦʤ ʩʣʫʞʝʥʠʠ ɹʦʛʫ, 
ʠʩʢʣʶʯʘʶʱʝʤ ʚʩʷʢʦʝ ʠʥʦʝ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʝ. ʍʨʠʩʪʦʩ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʭʦʯʝʪ 
ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʜʠʘʚʦʣʫ, ʯʪʦ ʦʥ, ʜʠʘʚʦʣ, - ʪʚʘʨʴ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʤʠʨʥʦʝ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʝʛʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʍʨʠʩʪʫ ("ʗ ʚʠʜʝʣ ʩʘʪʘʥʫ, ʩʧʘʜʰʘʛʦ ʩ 
ʥʝʙʘ, ʢʘʢ ʤʦʣʥʠʷ" - ʃʫʢ. 10, 18) ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʦʙʷʟʘʥ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʘʪʴ ʧʨʝʜ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ("ɹʳʣ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʰʣʠ ʩʳʥʳ ɹʦʞʠʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʪʴ ʧʨʝʜ ɻʦʩʧʦʜʘ; ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʧʨʠʰʝʣ ʠ ʩʘʪʘʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʪʴ 
ʧʨʝʜ ɻʦʩʧʦʜʘ" - ʢʥ. ʀʦʚʘ 2, 1). ʍʨʠʩʪʦʩ ʤʦʛ ʙʳ ʝʱʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʝʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʜʠʘʚʦʣʫ: "ɺʝʜʴ ʪʳ ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʗ - ʉʳʥ ɹʦʞʠʡ; ʥʘ ʄʦʠʭ 
ʛʣʘʟʘʭ ʪʳ ʙʳʣ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪ ʩ ʥʝʙʘ ʟʘ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠ ʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ɹʦʛʫ; 
ʢʘʢ ʞʝ ʪʳ ʦʩʤʝʣʠʚʘʝʰʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʠʜʠʰʴ ʄʝʥʷ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʦʙʨʘʟʝ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʄʥʝ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʪʝʙʝ, ʩʦʙʣʘʟʥʷʷ 
ʄʝʥʷ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʟʝʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". ʍʨʠʩʪʫ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʪʨʘʪʠʪʴ ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʆʥ ʦʜʥʠʤ ʚʟʦʨʦʤ ʤʦʛ ʜʘʪʴ 
ʧʦʥʷʪʴ ʜʠʘʚʦʣʫ ʚʩʶ ʉʚʦʶ ʤʳʩʣʴ. 

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ ʝʚʘʥʛʝʣʠʷʭ ʥʝʤʘʣʦ ʠʤʝʝʪʩʷ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʥʘ 
ʚʣʘʩʪʥʦʩʪʴ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ: "ʆʥ ʫʯʠʣ ʠʭ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʶʱʠʡ, ʘ ʥʝ 
ʢʘʢ ʢʥʠʞʥʠʢʠ ʠ ʬʘʨʠʩʝʠ" (ʄʘʪʬ. 7, 29). "ʉʣʦʚʦ ɽʛʦ ʙʳʣʦ ʩʦ 
ʚʣʘʩʪʴʶ" (ʃʫʢ. 4, 32). "ʂʪʦ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʠ ʚʝʪʨʳ ʠ ʤʦʨʝ ʧʦʚʠʥʫʶʪʩʷ 
ɽʤʫ?" (ʄʘʪʬ. 8, 27). "ʉʳʥ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʠʤʝʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʧʨʦʱʘʪʴ ʛʨʝʭʠ" (ʄʘʪʬ. 9, 6). "ʉʦʟʚʘʚ ʞʝ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ, ʜʘʣ ʠʤ ʩʠʣʫ 
ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʙʝʩʘʤʠ ʠ ʚʨʘʯʝʚʘʪʴ ʦʪ ʙʦʣʝʟʥʝʡ" (ʃʫʢ. 9, 1). 
ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʮʠʪʘʪʳ, ʥʦ ʠ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. 
ʍʨʠʩʪʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʘʷ ʚʩʝʮʝʣʦ ʢ 
ʠʭ ʙʣʘʛʫ. ʉʘʪʘʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʦʙʣʝʢʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʣʠʮ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴ ʠʭ ʩʘʤʠʭ ʠ ʥʘ ʛʦʨʝ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ ʠʤʠ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɺʦʪ 
ʪʦʯʢʘ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʩʚʝʱʝʥʥʘʷ ʩʚʝʪʦʤ ʍʨʠʩʪʦʚʳʤ, ʧʦ 
ʩʣʦʚʘʤ ʍʨʠʩʪʘ: "ʗ ʩʚʝʪ ʤʠʨʫ; ʢʪʦ ʧʦʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘ ʄʥʦʶ, ʪʦʪ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ ʚʦ ʪʴʤʝ, ʥʦ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʩʚʝʪ ʞʠʟʥʠ" (ʀʦʘʥ. 8, 12). ʇʦʩʣʝ 
ʢʨʝʩʪʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʍʨʠʩʪʦʩ ʧʝʨʝʜʘʣ ʉʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ (ʄʘʪʬ. 10, 
1; 16, 18 - 19; 18, 18; ʃʫʢ. 22, 31 - 32; ʀʦʘʥ. 21, 15 - 17). 

ʀʟ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʭ ʪʝʢʩʪʦʚ ʚʦʟʥʠʢʣʠ 
ʜʚʝ ʬʦʨʤʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʬʝʦʢʨʘʪʠʠ: ʟʘʧʘʜʥʦʝ ʧʘʧʩʪʚʦ ʠ ʚʦʩʪʦʯʥʘʷ 
ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʴ. ɺʩʷ ʜʨʝʚʥʷʷ ʠ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ɽʚʨʦʧʳ ʠ 
ʧʨʠʣʝʛʘʶʱʠʭ ʢ ʉʨʝʜʠʟʝʤʥʦʤʫ ʤʦʨʶ ʯʘʩʪʝʡ ɸʟʠʠ ʠ ɸʬʨʠʢʠ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʧʨʦʰʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʍʨʠʩʪʘ 



ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʣʠʮ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʭ ʦʪ ʜʠʘʚʦʣʘ ʟʝʤʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ. ɺʦʪ ʚ ʯʝʤ ʩʤʳʩʣ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʠ ʨʘʟʥʳʭ 
ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʭ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʭ ʢʦʨʦʣʝʡ. ʇʦʤʥʠʪʝ ʩʣʦʚʘ ʀʦʘʥʥʘ 
ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ: "ɼʣʷ ʩʝʛʦ-ʪʦ ʠ ʷʚʠʣʩʷ ʉʳʥ ɹʦʞʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ 
ʜʝʣʘ ʜʠʘʚʦʣʘ" (ʀʦʘʥ. 3, 8). 

ʇʘʧʳ ʪʨʫʜʠʣʠʩʴ ʥʘʜ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʬʝʦʢʨʘʪʠʠ, ʧʦʢʘ ʦʥʘ ʥʝ 
ʜʦʰʣʘ ʜʦ ʟʝʥʠʪʘ ʚ ʣʠʮʝ ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʷ III, ʘ ʉʦʙʦʨʳ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠ ʧʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ ʠʜʝʘʣʫ ʚʣʘʩʪʴ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ... ʉʠʞʫ ʷ 
ʪʝʧʝʨʴ ʙʝʟ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ, ʘ ʪʦ ʷ ʚʳʙʨʘʣ ʙʳ ɺʘʤ ʬʘʢʪʳ ʠʟ 
ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʡ ʢʥʠʛʠ ɺ. ɻʝʨʴʝ: "ʈʘʩʮʚʝʪ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʬʝʦʢʨʘʪʠʠ", ʠʟ 
ʢʥʠʛ ʖ. ʂʫʣʘʢʦʚʩʢʦʛʦ ʦ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ. 

ʉʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʉʚʷʪʦʛʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ 
ʦʭʨʠʩʪʠʘʥʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʩʥʘʯʘʣʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ 
ʮʘʨʝʡ. ʉʘʪʘʥʠʥʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʣʘʩʪʠ ʦʙʝʟʚʨʝʞʠʚʘʝʪʩʷ ʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʥʘʜ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ 
ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ. ʊʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʴ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ ʠ 
ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʚʝʣʝʥʠʷʤ ʎʝʨʢʚʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʛʣʘʚʦʶ ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʠʩʧʦʚʝʜʳʚʘʶʱʠʡ ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʦʪ ʧʦʣʥʦʪʳ ʩʝʨʜʮʘ ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʠʡ ʟʘʧʦʚʝʜʠ 
ʍʨʠʩʪʦʚʳ. ʂʘʢ ʞʠʚʦʡ ʯʣʝʥ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʞʠʪʴ ʝʝ ʞʠʟʥʴʶ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʝʝ ʟʘʚʝʪʘʤ, ʯʪʠʪʴ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ ɹʦʞʠʠʭ ʠ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ 
ʟʝʤʥʦʤ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʟʘʜʘʯ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʥʘʟʚʘʥʠʠ ʝʝ 
ʢʪʠʪʦʨʩʪʚʦʤ. ʅʦʩʠʪʝʣʴ ʚʣʘʩʪʠ (ʢʥʷʟʴ, ʢʦʨʦʣʴ, ʮʘʨʴ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, 
ʚʦʦʙʱʝ ʤʦʥʘʨʭ, ʘ ʥʝ ʙʝʟʚʣʘʩʪʥʳʡ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ - une 
machine a souscrire) - ʢʪʠʪʦʨ ʎʝʨʢʚʠ. ʇʦʚʝʜʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʫʩʪʘʚʘʤʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʟʝʤʥʳʭ ʥʫʞʜʘʭ 
ʎʝʨʢʚʠ ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʝ ʚʝʨʫʶʱʝʝ ʚʦ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʙʝʟ ʧʦʤʘʟʘʥʥʦʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʥʝʮʝʨʢʦʚʥʦʝ, - 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ, ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ, ʷʚʠʪʩʷ ʩʘʪʠʥʠʥʩʢʠʤ. ʆʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ (ʢʘʢ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʩʝ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ) ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʙʫʜʝʪ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴʩʷ 
ʥʝ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʣʶʙʚʠ, ʘ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʟʣʦʙʳ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʟʘʚʠʩʪʠ, ʣʞʠ. 
ʇʦ ʩʚʦʝʡ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʦʥʦ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʠʥʘʯʝ. 
ɺʩʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʩʘʪʘʥʠʟʤʦʤ. "ɼʝʪʠ ɹʦʞʠʠ ʠ 
ʜʝʪʠ ʜʠʘʚʦʣʘ ʫʟʥʘʶʪʩʷ ʪʘʢ: ʚʩʷʢʠʡ, ʥʝ ʜʝʣʘʶʱʠʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʦʪ ɹʦʛʘ, ʨʘʚʥʦ ʠ ʥʝ ʣʶʙʷʱʠʡ ʙʨʘʪʘ ʩʚʦʝʛʦ" (1 ʀʦʘʥ. 3, 10). ʎʘʨʴ 
ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ "ʪʠʰʘʡʰʠʡ" ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʳʤ ʪʠʧʦʤ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʮʘʨʷ (ʚ ʄʘʣʦʨʦʩʩʠʠ ʚ 1654 ʛ. ʛʦʚʦʨʠʣʠ: 
"ɺʦʣʠʤ ʧʦʜ ʮʘʨʷ ʚʦʩʪʦʯʥʘʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʛʦ"). ɺʣʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʚ ʝʝ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ, ʢʘʢ ʜʦʢʘʟʘʣ ʦʜʝʩʩʢʠʡ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ʚ ʩʚʦʝʡ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʢʥʠʛʝ "ɺʣʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ" - ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ ʚʥʝʰʥʝʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 



ʅʦ ʩʘʪʘʥʘ ʩʦʭʨʘʥʷʣ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 
ʆʨʫʜʠʝʤ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʳ ʙʳʣʠ ʝʛʦ ʜʝʪʠ - ʞʠʜʳ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʍʨʠʩʪʦʩ 
ʩʢʘʟʘʣ: "ɺʘʰ ʦʪʝʮ ʜʠʘʚʦʣ; ʠ ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʧʦʭʦʪʠ ʦʪʮʘ 
ʚʘʰʝʛʦ. ʆʥ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢʦʫʙʠʡʮʘ [ɺ 1-ʤ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʀʦʘʥʥʘ ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ 
ʧʦʷʩʥʷʝʪʩʷ: "ɺʩʷʢʠʡ, ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʠʡ ʙʨʘʪʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʝʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʫʙʠʡʮʘ" (3, 15)] ʦʪ ʥʘʯʘʣʘ, ʠ ʥʝ ʫʩʪʦʷʣ ʚ ʠʩʪʠʥʝ; ʠʙʦ 
ʥʝʪ ʚ ʥʝʤ ʠʩʪʠʥʳ. ʂʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ ʣʦʞʴ, ʪʚʦʨʠʪ ʩʚʦʝ; ʠʙʦ ʦʥ 
ʣʞʝʮ ʠ ʦʪʝʮ ʣʞʠ" (ʀʦʘʥ. 8, 44). ʉʘʪʘʥʘ, ʦʢʦʥʯʠʚ ʠʩʢʫʰʝʥʠʝ 
ʍʨʠʩʪʘ, ʦʪʦʰʝʣ ʦʪ ʅʝʛʦ ʜʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ (ʚʦ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʧʝʨʝʚʦʜʝ: jusqu'a un moment favoreable; ʚ ʥʝʤʝʮʢʦʤ: 
bis zu einer gunstiger Gelegenheit). ɺʩʢʦʨʦʩʪʠ ʯʝʨʝʟ ʞʠʜʦʚ ʦʥ 
ʥʘʯʘʣ ʦʪʚʦʝʚʳʚʘʪʴ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥ. ɺ ʙʦʨʴʙʝ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʩ ʧʘʧʘʤʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʂʘʥʦʩʩʫ, ʫʞʝ ʨʠʩʫʶʪʩʷ 
ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʇʦʪʦʤ ʧʨʠʰʣʠ: ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚʦ, 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʂʨʦʤʚʝʣʷ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ. ʀ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʠ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ - ʙʦʛʦʚʣʘʩʪʠʝ (ʬʝʦʢʨʘʪʠʷ) 
ʨʫʰʠʪʩʷ, ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʙʝʨʫʪ ʚʝʨʭ, ʠʟ ʚʩʝʭ ʱʝʣʝʡ ʣʝʟʫʪ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʞʠʜʳ. ʗʚʥʦ ʜʫʭ ʍʨʠʩʪʘ ʩʣʘʙʝʝʪ, ʘ ʜʫʭ 
ʩʘʪʘʥʳ - ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ; ʦʧʷʪʴ ʧʨʠʰʣʦ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʤʳ 
ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ ʧʦʣʥʳʡ ʨʘʩʮʚʝʪ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʩʚʝʨʛʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʫʩʪʨʦʠʣʦʩʴ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʞʠʜʦʚʩʢʦ-ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʦʣʥʘʷ ʦʩʷʟʘʝʤʦʩʪʴ 
ʠ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʦʙʱʝʝ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ. 

ʂʘʞʝʪʩʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʝʱʝ ʧʨʦʟʨʝʣʠ ʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʪʝʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤ ʚʳʚʝʩʢʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʧʨʠʢʨʳʣʠ ʩʝʙʷ ʞʠʜʳ: "ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ", "ʪʨʝʪʠʡ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ", 
"ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ", "ʨʘʙʦʯʝ-ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ", "ʩʦʚʝʪʳ", "ʵʨʝʩʝʬʝʩʝʨ" ʠ ʪ. ʜ. ʅʘʭʦʜʷʪʩʷ ʜʘʞʝ ʨʫʩʩʢʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʯʨʝʞʜʘʶʪ ʚ ʇʘʨʠʞʝ "ʃʠʛʫ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʦʤ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ". ʃʫʯʰʝ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʥʷʣʠ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘ ʥʘʰʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ 
ʩʦʩʝʜʠ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ - ʧʦʣʷʢʠ. 

ʅʝʜʘʚʥʦ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ ɸʥʪʦʥʠʡ ʍʦʣʦʥʝʚʩʢʠʡ ʥʘʧʝʯʘʪʘʣ ʚ 
ʛʘʟʝʪʝ "Rzecz Poslolita" (ˉ 159 ʦʪ 13 ʠʶʥʷ ʩ. ʛ.) ʦʪʣʠʯʥʫʶ 
ʩʪʘʪʴʶ ʦ ʞʠʜʦʚʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʤ ʥʘ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʆʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʚ ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʬʘʟʠʩ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʢʘʢ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʛʥʠʝʥʠʷ, ʘʚʪʦʨ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʥʘʯʘʣʦ ʵʪʦʤʫ ʧʨʦʮʝʩʩʫ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʥʝ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʭʦʜʷʱʠʝ ʥʘ ʜʚʫʭ 
ʥʦʛʘʭ ʙʝʩʪʝʣʝʩʥʳʝ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʘ ʣʶʜʠ ʩ ʢʦʩʪʷʤʠ ʠ ʢʨʦʚʴʶ - ʞʠʜʳ. 
ʅʘʜ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʛʥʠʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʞʠʜʦʚʩʢʠʝ ʤʦʟʛʠ, ʦʜʥʠ ʠʟ 
ʩʘʤʳʭ ʩʪʘʨʳʭ ʤʦʟʛʦʚ ʥʘ ʩʚʝʪʝ. "ʀʟ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʜʝʷʪʝʣʝʡ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ,- ʧʨʠʚʦʞʫ ʩʣʦʚʘ ʍʦʣʦʥʝʚʩʢʦʛʦ,- ʪʦʣʴʢʦ ʋʣʴʷʥʦʚ 
(ʃʝʥʠʥ) ʜʘ ʝʱʝ ʜʚʘ ʠʣʠ ʪʨʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ʧʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ ʢʘʢ-
ʙʫʜʪʦ ʘʨʠʡʮʳ. ɺ ʩʦʩʪʘʚʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʟʘʩʝʜʘʶʪ 



ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʞʠʜʳ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʝʱʠ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʛʘʟʝʪʳ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʣʠ ɹʨʦʥʰʪʝʡʥʦʚ, ʅʘʭʘʤʢʝʩʦʚ, 
ʉʦʙʝʣʴʟʦʥʦʚ ʠ ʠʥʳʭ ʠʤ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʞʠʜʦʚ, ʥʘʜʝʚʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʝ ʤʘʩʢʠ. 
ʉʦʚʝʪʩʢʠʤʠ ʢʦʤʠʩʩʘʨʘʤʠ, ʪʫʯʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʰʥʳʨʷʣʠ ʠ ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ 
ʇʦʣʴʰʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ ʚ 1920 ʛ., ʙʳʣʠ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʞʠʜʳ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʤʦʟʛ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ - ʵʪʦ 
ʤʦʟʛ ʞʠʜʦʚʩʢʠʡ". ɸʥʪʦʥʠʡ ʍʦʣʦʥʝʚʩʢʠʡ ʥʝ ʫʧʦʤʷʥʫʣ ʝʱʝ ʦ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʠ ʞʠʜʦʚ ʚ "ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ" ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ. ɿʘ ʩʧʠʥʦʡ ʩʪʘʨʦʛʦ, 
ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʥʝʚʨʘʩʪʝʥʠʢʘ ʏʠʯʝʨʠʥʘ ʨʫʢʦʚʦʜʷʪ ʚ ʢʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʝ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʌʠʥʢʝʣʴʰʪʝʡʥ (ʃʠʪʚʠʥʦʚ) ʠ ɺʘʡʥʰʪʝʡʥ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ, 
ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʜʝʨʟʢʫʶ ʥʦʪʫ ɸʥʛʣʠʠ, ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʛʣʘʞʠʚʘʣ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʝʨʝʜ ʣʦʨʜʦʤ ʂʝʨʟʦʥʦʤ ʚʝʟʜʝʩʫʱʠʡ ʂʨʘʩʠʥ. ɾʠʜ 
ʀʦʬʬʝ (ʂʨʳʤʩʢʠʡ) ʧʦʜʚʠʟʘʝʪʩʷ ʚ ɸʟʠʠ. ʆʥ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣ ʨʘʩʢʨʳʪʳʡ ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ ʠʶʥʷ ʩ. ʛ. ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʡ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʛʦʚʦʨ ʚ 
ʗʧʦʥʠʠ, ʘ ʩʝʡʯʘʩ ʩʫʝʪʠʪʩʷ ʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʨʘʟʚʦʜʠʪʴ ʩʤʫʪʫ ʚ ʂʠʪʘʝ. 

ɼʘʣʝʝ ʍʦʣʦʥʝʚʩʢʠʡ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʝʪ, ʯʝʤ ʦʙʷʟʘʥʘ ʈʦʩʩʠʷ ʞʠʜʘʤ: ʩʚʦʠʤʠ 
ʥʝʣʝʧʳʤʠ ʜʝʢʨʝʪʘʤʠ ʦ ʟʝʤʣʝʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʠ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚʦʤ ʥʘʣʦʛʝ ʦʥʠ 
ʧʦʜʦʨʚʘʣʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ 
ʜʦʚʝʣʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʜʦ ʣʶʜʦʝʜʩʪʚʘ ʠ ʛʦʣʦʜʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ; ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝʤ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʚʳʰʝ ʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʡ ʥʦʨʤʳ ʦʥʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ; ʜʣʷ ʩʪʘ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ ʦʥʠ ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʡ 
ʜʦʤ ʚʤʝʩʪʦ ʩʝʤʴʠ; ʧʨʝʩʣʝʜʫʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʦʥʠ ʠʩʢʦʨʝʥʷʶʪ ʚ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʠ ʚʩʷʢʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʝʛʦ ʚ ʩʢʦʪʩʢʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʟʘʧʠʩʘʥʳ ʥʘ ʩʯʝʪ ʞʠʜʦʚʩʪʚʘ. ɺʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʞʠʜʳ, ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʠʝ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʦʜʥʦʡ ʝʛʦ ʯʘʩʪʴʶ, ʟʘʨʘʟʠʣʠ ʝʝ 
ʛʘʥʛʨʝʥʦʡ ʠ ʛʨʦʟʷʪ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʝʛʦ ʯʘʩʪʷʤ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʟʘʨʘʞʝʥʠʝʤ ʠ 
ʝʩʣʠ ʥʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʶ ʩʤʝʨʪʴʶ, ʪʦ ʟʘʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʨʦʩʪʘ, ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝʤ ʠ 
ʤʦʨʘʣʴʥʳʤ ʫʧʘʜʢʦʤ. ʇʦʟʦʨʥʳʝ ʣʘʚʨʳ ʞʠʜʦʚʩʪʚʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʩʢʨʳʪʳ ʚ ʪʫʤʘʥʝ ʣʞʠʚʳʭ ʩʣʦʚ. ʂʘʞʜʳʡ ʛʨʘʤʦʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘ ʩʚʝʪʝ 
ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʜʦ ʯʝʛʦ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦ ʧʨʝʩʪʫʧʥʘʷ 
ʞʠʜʦʚʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

"ʂʘʢ ʞʝ ʤʦʛʣʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʰʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʞʠʜʦʚʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʧʦʜ ʩʦʙʦʡ ʰʠʨʦʢʠʭ ʥʠʞʥʠʭ ʩʣʦʝʚ 
ʞʠʜʦʚʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ? - ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ɸ. ʍʦʣʦʥʝʚʩʢʠʡ. - ɼʣʷ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʞʠʜʦʚʩʢʦʤ ʜʫʭʘ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ. 

ʏʝʪʳʨʝ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʩʝʙʝ ʞʠʜʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ "ʟʝʤʣʝ 
ʦʙʝʪʦʚʘʥʥʦʡ" - ʚ ʇʘʣʝʩʪʠʥʝ, ʧʦʜʯʠʥʠʚ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʭ 
ʪʫʟʝʤʮʝʚ. ɺ ʜʨʝʚʥʝʝʚʨʝʡʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʤʳ ʧʦʣʫʯʘʝʤ ʚ ʰʢʦʣʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʦʞʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʞʠʜʳ ʙʳʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʷʱʠʤ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ, ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʞʝ ʥʘ ʥʠʭ ʘʤʦʨʨʝʠ, ʭʝʪʪʝʠ, 
ʬʘʨʝʟʝʠ, ʭʘʥʘʥʝʠ, ʝʚʝʠ, ʠʝʚʫʩʝʠ ʠ ʛʝʨʛʝʩʝʠ, ʙʳʚʰʠʝ ʜʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ 



ʞʠʜʦʚ ʠʩʢʦʥʥʳʤʠ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʷʤʠ ʩʚʦʠʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʚʰʠʝʩʷ ʩʚʦʠʤʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʮʘʨʷʤʠ ʠ ʩʚʦʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ. ɹʠʙʣʝʡʩʢʠʝ 
ʪʝʢʩʪʳ ʨʠʩʫʶʪ ʥʘʤ ʭʦʜ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʠʡ ʩ ʨʫʩʩʢʦʶ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

1. ʀʟ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʢʥʠʛʠ ʀʠʩʫʩʘ ʅʘʚʠʥʘ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ, ʦʚʣʘʜʝʚʘʷ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʇʘʣʝʩʪʠʥʦʡ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʙʤʘʥʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ (ʥʘʧʨ., ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʙʣʫʜʥʠʮʳ ʈʘʘʚ ʠ 
ʪʨʫʙ ʀʝʨʠʭʦʥʩʢʠʭ ʠ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʝ ʙʝʟ ʣʦʟʫʥʛʦʚ ʢʦʤʤʫʥʳ), ʞʠʜʳ 
ʠʩʪʨʝʙʣʷʣʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʮʘʨʝʡ ʠ ʪʝ ʛʨʫʧʧʳ ʣʶʜʝʡ ʩʨʝʜʠ ʞʠʚʰʠʭ ʪʘʤ 
ʧʣʝʤʝʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʜʘʚʘʪʴ ʠʤ ʦʪʧʦʨ, ʪ. ʝ., ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʧʨʘʚʷʱʫʶ ʠ ʚʦʝʥʥʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ, "ʣʶʜʝʡ ʩʠʣʴʥʳʭ" - ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ (ʀʠʩ. ʅʘʚ. 6, 1), "ʙʫʨʞʫʝʚ", "ʤʦʟʛ ʥʘʨʦʜʘ". 
ɾʝʩʪʦʢʦʡ ʠʩʩʪʫʧʣʝʥʥʦʡ ʢʨʦʚʦʞʘʜʥʦʩʪʴʶ ʟʚʫʯʘʪ ʩʣʦʚʘ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʡ 
ʢʥʠʛʠ: "ʀ ʫʙʠʣ ʠʭ (ʧʷʪʴ ʮʘʨʝʡ), ʠ ʧʦʚʝʩʠʣ ʠʭ ʥʠ ʧʷʪʠ ʜʝʨʝʚʘʭ; ʠ 
ʚʠʩʝʣʠ ʦʥʠ ʥʘ ʜʝʨʝʚʘʭ ʜʦ ʚʝʯʝʨʘ" (ʀʠʩ. ʅʘʚ. 10, 26); - "ʀ 
ʧʦʨʘʟʠʣ ʠʭ ʤʝʯʝʤ, ʠ ʧʨʝʜʘʣʠ ʟʘʢʣʷʪʠʶ ʠʭ ʠ ʚʩʝ ʜʳʰʘʱʝʝ, ʯʪʦ 
ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʥʝʤ (ʚ ʛ. ɼʘʚʠʨʝ); ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʢʪʦ ʫʮʝʣʝʣ 
ʙʳ" (ʀʠʩ. ʅʘʚ. 10, 39); - "ʀ ʧʦʙʠʣʠ ʚʩʝ ʜʳʰʘʱʝʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʤ 
(ʚ ʛ. ɸʩʦʨʝ), ʤʝʯʝʤ, ʚʩʝ ʧʨʝʜʘʚ ʟʘʢʣʷʪʠʶ; ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʠ ʦʜʥʦʡ 
ʜʫʰʠ" (ʀʠʩ. ʅʘʚ. 11, 11), - "ʃʶʜʝʡ ʞʝ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʙʠʣʠ (ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ) 
ʤʝʯʝʤ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʠʩʪʨʝʙʠʣʠ ʚʩʝʭ ʠʭ; ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʠʟ ʥʠʭ ʥʠ ʦʜʥʦʡ 
ʜʫʰʠ" (ʀʠʩ. ʅʘʚ. 11, 14). 

2. ʀʤʫʱʝʩʪʚʦ ʠʩʪʨʝʙʣʷʝʤʳʭ "ʩʠʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ" ʞʠʜʳ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʣʠ 
ʩʝʙʝ: "ɸ ʚʩʶ ʜʦʙʳʯʫ ʛʦʨʦʜʦʚ ʠʭ ʠ ʚʝʩʴ ʩʢʦʪ ʨʘʟʛʨʘʙʠʣʠ ʩʳʥʳ 
ʀʟʨʘʠʣʝʚʳ ʩʝʙʝ" (ʀʠʩ. ʅʘʚ. 11, 14). ʀʠʩʫʩ ʅʘʚʠʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʞʠʜʘʤ 
ʦʪ ʠʤʝʥʠ ɹʦʛʘ ʀʟʨʘʠʣʝʚʘ: "ɼʘʣ ʷ ʚʘʤ ʟʝʤʣʶ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʦʶ ʪʳ ʥʝ 
ʪʨʫʜʠʣʩʷ, ʠ ʛʦʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳ ʥʝ ʩʪʨʦʠʣʠ, ʠ ʚʳ ʞʠʚʝʪʝ ʚ ʥʠʭ; 
ʠʟ ʚʠʥʦʛʨʘʜʥʳʭ ʠ ʤʘʩʣʠʯʥʳʭ ʩʘʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳ ʥʝ ʥʘʩʘʞʜʘʣʠ, ʚʳ 
ʝʜʠʪʝ ʧʣʦʜʳ" (ʀʠʩ. ʅʘʚ. 24, 13). 

3. ʃʶʜʝʡ, ʦʙʥʠʱʘʚʰʠʭ ʧʦʩʣʝ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷ, ʠ ʣʶʜʝʡ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʞʠʜʳ ʥʝ ʠʩʪʨʝʙʣʷʣʠ, ʘ ʦʙʨʘʪʠʣʠ ʠʭ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʜʘʥʥʠʢʦʚ ʠ ʦʙʨʦʯʥʳʭ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʪʘʢ ʚ 
ʢʥʠʛʝ ʉʫʜʝʡ ʀʟʨʘʠʣʝʚʳʭ: "ʂʦʛʜʘ ʀʟʨʘʠʣʴ ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʩʠʣʫ, ʪʦʛʜʘ 
ʩʜʝʣʘʣ ʦʥ ʍʘʥʘʥʝʝʚ ʜʘʥʥʠʢʘʤʠ, ʥʦ ʠʟʛʥʘʪʴ ʥʝ ʠʟʛʥʘʣ ʠʭ. ʀ ɽʬʨʝʤ 
ʥʝ ʠʟʛʥʘʣ ʍʘʥʘʥʝʝʚ... ʠ ʦʥʠ ʧʣʘʪʠʣʠ ʠʤ ʜʘʥʴ. ʀ ɿʘʚʫʣʦʥ ʥʝ 
ʠʟʛʥʘʣ ʞʠʪʝʣʝʡ ʂʠʪʨʦʥʘ... ʠ ʦʥʠ ʧʣʘʪʠʣʠ ʠʤ ʜʘʥʴ. ʀ ɸʩʩʠʨ ʥʝ 
ʠʟʛʥʘʣ ʞʠʪʝʣʝʡ ɸʢʢʦ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʣʘʪʠʣʠ ʝʤʫ ʜʘʥʴ. ʀ ʅʝʬʬʘʣʠʤ ʥʝ 
ʠʟʛʥʘʣ ʞʠʪʝʣʝʡ... ʟʝʤʣʠ ʪʦʡ; ʞʠʪʝʣʠ ʞʝ ɺʝʬʩʘʤʠʩʘ ʠ ɹʝʬʘʥʘʬʘ 
ʙʳʣʠ ʝʛʦ ʜʘʥʥʠʢʘʤʠ... ʈʫʢʘ ʩʳʥʦʚ ʀʦʩʠʬʦʚʳʭ ʦʜʦʣʝʣʘ ɸʤʦʨʝʝʚ, ʠ 
ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʜʘʥʥʠʢʘʤʠ ʠʤ" (ʉʫʜ. ʀʟʨ. 1, 28 - 35). 

ʆ ʉʦʣʦʤʦʥʝ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪʩʷ: "ɺʝʩʴ ʥʘʨʦʜ, ʦʩʪʘʚʰʠʡʩʷ ʦʪ ɸʤʦʨʝʝʚ, 
ʍʝʪʪʝʝʚ, ʌʝʨʝʟʝʝʚ, ʍʘʥʘʥʝʝʚ, ɽʚʩʝʝʚ, ʀʝʚʫʩʝʝʚ ʠ ɻʝʨʛʝʩʝʝʚ, 



ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʥʝ ʠʟ ʩʳʥʦʚ ʠʟʨʘʠʣʝʚʳʭ, ʜʝʪʝʡ ʠʭ, ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʧʦʩʣʝ 
ʥʠʭ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʳʥʳ ʀʟʨʘʠʣʝʚʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ, 
ʉʦʣʦʤʦʥ ʩʜʝʣʘʣ ʦʙʨʦʯʥʳʤʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ ʜʦ ʩʝʛʦ ʜʥʷ. ʉʳʥʦʚ ʞʝ 
ʀʟʨʘʠʣʝʚʳʭ ʉʦʣʦʤʦʥ ʥʝ ʜʝʣʘʣ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ; ʥʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʝʛʦ 
ʚʦʠʥʘʤʠ, ʝʛʦ ʩʣʫʛʘʤʠ, ʝʛʦ ʚʝʣʴʤʦʞʘʤʠ, ʝʛʦ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʠ 
ʚʦʞʜʷʤʠ ʝʛʦ ʢʦʣʝʩʥʠʮ ʠ ʝʛʦ ʚʩʘʜʥʠʢʦʚ" (3 ʎʘʨ. 9, 20 - 22). 

ɺʦʪ ʢʘʨʪʠʥʘ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʫʶ ʷʨʢʦʩʪʴ ʠ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʝʝ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʩʝʡʯʘʩ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ: ʪʫʪ ʞʠʜʳ ʠʩʪʨʝʙʠʣʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʜʚʫʭ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʣʫʞʠʣʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʘ, ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʠ ʟʘʞʠʪʦʯʥʦʛʦ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʦʚʠ ("ʣʶʜʝʡ ʩʠʣʴʥʳʭ" - 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ) ʩ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝʡ ʚʦ ʛʣʘʚʝ. 
ɼʝʩʷʪʢʠ ʪʳʩʷʯ ʞʠʜʦʚ ʞʠʚʫʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʜʦʤʘʭ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚʦ 
ʜʚʦʨʮʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʩʪʨʦʠʣʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʥʝ ʝʜʷʪ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦ ʧʣʦʜʦʚ ʠʟ 
ʚʠʥʦʛʨʘʜʥʳʭ ʠ ʤʘʩʣʠʯʥʳʭ ʩʘʜʦʚ, ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʢʣʠʤʘʪ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʪʘʢʠʤ ʩʘʜʘʤ ʧʨʦʠʟʨʘʩʪʘʪʴ; ʟʘʪʦ ʦʥʠ ʧʦ ʛʦʨʣʦ 
ʩʳʪʳ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʜʘʝʪ ʨʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʩʦʨʦʢʘ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʛʠʙʣʦ ʦʪ ʛʦʣʦʜʘ; ʚʝʩʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʞʠʜʳ ʦʙʨʘʪʠʣʠ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʛʦʥʷʷ ʚʩʝʭ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ ʥʘ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ("ʚʩʝʦʙʱʘʷ ʪʨʫʜʦʚʘʷ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʴ") ʠ 
ʦʙʣʘʛʘʷ ʠʭ ʜʘʥʴʶ ʚ ʚʠʜʝ ʥʝʧʦʤʝʨʥʳʭ ʠ ʙʝʩʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ ʥʘʣʦʛʦʚ. 

ʀʩʪʦʨʠʷ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ ʩʦʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʞʠʜʦʚ ʩ ʪʫʟʝʤʮʘʤʠ 
ʇʘʣʝʩʪʠʥʳ: ʘʤʦʨʨʝʷʤʠ, ʭʝʪʪʝʷʤʠ ʠ ʧʨ., ʥʦ ʧʦ ʘʥʘʣʦʛʠʠ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ, 
ʤʦʞʥʦ ʦ ʥʠʭ ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, ʙʳʣʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʢʠ, 
ʠʩʧʦʣʢʦʤʳ, ʩʦʚʥʘʨʭʦʟʳ ʠ ʠʥʳʝ ʠʟʤʳʰʣʝʥʠʷ ʞʠʜʦʚʩʢʦʤ ʫʤʘ, ʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʟʚʘʥʠʷʤʠ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʘʣʝʩʪʠʥʩʢʠʝ ʪʫʟʝʤʥʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ 
ʠʩʯʝʟʣʠ, ʘ ʞʠʜʳ ʞʠʚʫʪ ʠ ʥʘʰʣʠ ʩʝʙʝ ʥʦʚʫʶ "ʟʝʤʣʶ ʦʙʝʪʦʚʘʥʥʫʶ" - 
ʈʦʩʩʠʶ. ɿʘ ʩʦʨʦʢ ʚʝʢʦʚ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʥʠ ʩʪʠʣʴʥʳʝ ʞʠʜʦʚʩʢʠʝ 
ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʠ, ʥʠ ʩʧʦʩʦʙʳ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʈʫʩʩʢʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʨʝʰʠʪʩʷ ʙʳʩʪʨʦ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʞʠʜʦʚʩʢʦʝ 
ʠʛʦ, ʛʨʦʟʠʪ ʩʫʜʴʙʘ ʧʘʣʝʩʪʠʥʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʪ. ʝ. ʧʦʣʥʦʝ 
ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ. 

"ʅʘʨʦʜʥʳʭ ʂʦʤʠʩʩʘʨʦʚ" ʤʦʞʥʦ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʩ "ʩʫʜʠʷʤʠ ʀʟʨʘʠʣʝʚʳʤʠ", 
ʥʦ ʞʠʜʳ ʧʦʜʫʤʳʚʘʶʪ ʫʞʝ ʦ ʥʦʚʦʤ ʉʦʣʦʤʦʥʝ. ɺ ʉʦʚʜʝʧʠʠ ʫʩʠʣʝʥʥʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʣʝʛʝʥʜʘ, ʙʫʜʪʦ ʃʝʡʙʘ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ ɹʨʦʥʰʪʝʡʥ ʩʘʤʠʤ 
ɹʦʛʦʤ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ ʚ ʨʫʩʩʢʠʝ ʮʘʨʠ. 

ʊʘʢʦʚʦ ʞʠʜʦʚʩʢʦ-ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩʦʟʜʘʚʰʝʝʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
ʙʳʚʰʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɺ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʚ ʉʝʚʝʨʥʦʡ 
ɸʤʝʨʠʢʝ - ʢ ʪʦʤʫ ʠʜʝʪ. ʗ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʯʪʝʥʠʝ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʢʥʠʞʢʠ, ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʥʦʡ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʥʘ ʧʦʣʴʩʢʠʡ 



ʷʟʳʢ: "ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ɾʠʜ" (2 ʪʦʤʘ). ʋʞʘʩ ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʧʨʠ 
ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʠ ʩ ʪʝʤʠ ʬʘʢʪʘʤʠ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʞʠʜʦʚ 
ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ ʠ ɽʚʨʦʧʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʤ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪʩʷ. ʂʥʠʛʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ 
ʦʯʝʥʴ ʩʧʦʢʦʡʥʦ "ʭʦʣʦʜʥʳʤ" ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʦʤ, ʥʦ ʬʘʢʪʳ ʛʦʚʦʨʷʪ ʩʘʤʠ 
ʟʘ ʩʝʙʷ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʚ ʥʝʡ ʝʩʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʛʣʘʚ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ 
ʧʨʦʚʝʨʢʝ "ʇʨʦʪʦʢʦʣʦʚ" ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʤʠʩʷ ʬʘʢʪʘʤʠ. ɺʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʦʝ. ʕʪʦ ʧʨʷʤʦ ʯʫʜʦ, ʯʪʦ ʉ. ɸ. ʅʠʣʫʩʫ 
ʫʜʘʣʦʩʴ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʩʪʦʣʴ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. 

ʂʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʩʘʪʘʥʠʟʤʘ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʩʣʦʚʘ 
ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ: "ɺʩʷʢʘʷ ʜʫʰʘ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʧʦʢʦʨʥʘ ʚʳʩʰʠʤ ʚʣʘʩʪʷʤ, 
ʠʙʦ ʥʝʪ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʦʪ ɹʦʛʘ; ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʞʝ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ɹʦʛʘ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ" (ʈʠʤ. 13, 1)? 

ɽʱʝ ɸʧʦʩʪʦʣ ʇʝʪʨ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʩʣʘʥʠʷʭ ɸʧ. ʇʘʚʣʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʚʩʶ ʝʛʦ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ, "ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʥʝʫʜʦʙʦʚʨʘʟʫʤʠʪʝʣʴʥʦʝ", 
ʠʣʠ, ʢʘʢ ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʧʝʨʝʚʦʜʝ: "il y a des 
points difficiles a comprendre" (2 ʇʝʪʨ. 3, 16). ʊʘʢʠʤ ʤʝʩʪʦʤ, 
ʪʨʫʜʥʳʤ ʜʣʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʳʰʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʝ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʪʦʣʴ ʣʶʙʠʤʦʝ ʣʝʥʠʚʳʤʠ ʫʤʘʤʠ ʥʘʰʠʭ 
ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʊʠʭʦʥ ʪʦʞʝ 
ʠʤʝʣ ʝʛʦ ʚ ʚʠʜʫ, ʧʨʠʤʠʨʷʷʩʴ ʩ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤʠ ʞʠʜʘʤʠ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʤʥʝʥʠʝʤ ɸʧ. ʇʘʚʣʘ, ʠʙʦ ʚ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʦʪ ʃʫʢʠ, ʚ ʨʘʩʩʢʘʟʝ ʦʙ ʠʩʢʫʰʝʥʠʠ ʍʨʠʩʪʘ ʩʘʪʘʥʦʶ, ʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʦʝ. ʀʟ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ 
ʜʠʘʚʦʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠ ʝʩʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʘ ʜʠʘʚʦʣʘ (ʝʤʫ ʧʝʨʝʜʘʥʘ, ʚʨʫʯʝʥʘ, ʩ ʩʦʠʟʚʦʣʝʥʠʷ ɹʦʛʘ-
ʊʚʦʨʮʘ... ʚʠʜʠʤʳʤ ʞʝ ʚʩʝʤ ʠ ʥʝʚʠʜʠʤʳʤ). ɸʧ. ʇʘʚʝʣ ʦʯʝʥʴ 
ʦʰʠʙʘʣʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʠʩʘʣ: "ʅʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʪʨʘʰʥʳ ʥʝ ʜʣʷ ʜʦʙʨʳʭ 
ʜʝʣ, ʥʦ ʜʣʷ ʟʣʳʭ. ʍʦʯʝʰʴ ʣʠ ʥʝ ʙʦʷʪʴʩʷ ʚʣʘʩʪʠ? ɼʝʣʘʡ ʜʦʙʨʦ, ʠ 
ʧʦʣʫʯʠʰʴ ʧʦʭʚʘʣʫ ʦʪ ʥʝʝ" (ʈʠʤ. 13, 3). ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ɸʧ. ʇʘʚʝʣ 
ʩʤʦʪʨʝʣ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʦʠʪ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘ 
ʩʪʦʨʦʥʝ ʜʦʙʨʘ, ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʙʣʘʛʦ. ɸʧ. ʇʘʚʝʣ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʫʧʫʩʪʠʣ 
ʠʟ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʟʣʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʢʘʢ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʚʩʝʭ ʥʘ ʜʦʙʨʦ. ʇʦ ʟʘʤʳʩʣʫ ʩʘʪʘʥʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʢʦʤʫ ʦʥ ʭʦʯʝʪ (ʃʢ. 4, 6), ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʥʘ ʟʣʦ. ʅʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʠʝ, ʢʘʢ ʩʝʡʯʘʩ ʞʠʜʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʪʨʘʰʥʳ ʥʝ ʜʣʷ ʟʣʳʭ ʜʝʣ, ʘ ʜʣʷ ʜʦʙʨʳʭ. ɺʣʘʩʪʴ, ʢʘʢ 
ʞʠʜʦʚʩʢʦ-ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʢʘʷ, ʤʦʞʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ: ʜʝʣʘʡ ʟʣʦ ʠ ʧʦʣʫʯʠʰʴ 
ʧʦʭʚʘʣʫ ʦʪ ʤʝʥʷ; ʥʘʨʫʰʘʡ ɹʦʞʝʩʢʠʝ ʟʘʧʦʚʝʜʠ - ʫʙʠʚʘʡ, ʢʨʘʜʠ, 
ʧʨʝʣʶʙʦʜʝʡʩʪʚʫʡ (ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʙʨʘʢʘ), 
ʣʞʝʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʡ (ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ), ʞʝʣʘʡ 
ʯʫʞʦʤ ("ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʦʙʨʝʪʝʰʴ ʪʳ ʧʨʘʚʦ ʩʚʦʝ", "ʤʠʨ ʭʠʞʠʥʘʤ, ʚʦʡʥʘ 
ʜʚʦʨʮʘʤ") - ʵʪʠʤ ʪʳ ʟʘʩʣʫʞʠʰʴ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ. ɹʫʢʚʘʣʴʥʦ 
ʪʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ɸʧ. ʇʘʚʣʘ ʚ 



ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʩʚʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ ʢ ʈʠʤʣʷʥʘʤ, ʥʝ ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ɸʧ. ʇʘʚʝʣ, ʢʘʢ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʚʳʩʦʢʦ ʮʝʥʠʣ ʨʠʤʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʥʦʚʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ ʙʝʩʧʨʝʢʦʩʣʦʚʥʦ ʝʡ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʟʘ ʥʝʝ ɹʦʛʘ. ʉʘʤ ɸʧ. ʇʘʚʝʣ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʩʣʘʥʠʷʭ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʠʥʳʝ ʤʥʝʥʠʷ: "ʅʝ ʧʨʝʢʣʦʥʷʡʪʝʩʴ ʧʦʜ ʯʫʞʦʝ ʷʨʤʦ ʩ 
ʥʝʚʝʨʥʳʤʠ, ʠʙʦ ʢʘʢʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠ ʩ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝʤ?" (2 
ʂʦʨ., 6, 14). "ʀʭ ʙʦʛ - ʯʨʝʚʦ, ʠ ʩʣʘʚʘ ʠʭ - ʚ ʩʨʘʤʝ, ʦʥʠ ʤʳʩʣʷʪ 
ʦ ʟʝʤʥʦʤ" (ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ ʚʩʝʭ ʪʦʣʢʦʚ). ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʪʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ - 
ʥʝ ɹʦʞʠʠ ʩʣʫʛʠ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʣʫʛʠ ʩʘʪʘʥʳ. ʊʘʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝʤ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ, "ʭʦʜʠʪ, ʢʘʢ ʨʳʢʘʶʱʠʡ ʣʝʚ, ʠʱʘ, 
ʢʦʛʦ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ" (1 ʇʝʪʨ. 5, 8). ɾʠʚʷ ʚ ʆʜʝʩʩʝ ʧʦʜ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ, 
ʷ ʠʤʝʥʥʦ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʪʘʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʛʦʨʦʜʘ 
ʤʝʯʝʪʩʷ "ʨʳʢʘʶʱʠʡ ʣʝʚ", ʛʣʦʪʘʶʱʠʡ ʢʦʛʦ ʧʦʧʘʣʦ. ʈʳʯʘʥʠʝ 
ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝʡ, ʫʩʘʞʝʥʥʳʭ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤʠ ʯʝʢʠʩʪʘʤʠ, ʥʘʚʦʜʠʣʦ 
ʧʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʘʭ, ʢʘʢ ʨʝʚ ʣʴʚʘ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʧʫʩʪʳʥʝ. 
ʇʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʪʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʜʦʚʣʝʝʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ, ʠ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʝʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʠ ʚʝʣʠʯʠʝ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʭ 
"ʢʨʝʩʪʦʚʳʭ" ʧʦʭʦʜʦʚ. 

ʂʘʢ ʧʦʣʦʚʦʝ ʩʦʞʠʪʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʨʘʢʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʡ ʜʣʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʝʝ ʥʦʩʠʪʝʣʷ. ɺʝʥʯʘʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʝʛʦ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʝʣʝʥʠʷʤ ʎʝʨʢʚʠ ʩʥʠʤʘʝʪ 
ʩ ʚʣʘʩʪʠ ʝʝ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʦʩʚʷʱʘʝʪ ʝʝ ʠ ʜʘʝʪ 
ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʚʣʘʩʪʴ ʙʫʜʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʜʦʙʨʦ. ʆ 
ʪʘʢʦʤ ʥʦʩʠʪʝʣʝ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʣʦʚʘʤʠ ɸʧ. ʇʘʚʣʘ: 
"ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ - ɹʦʞʠʡ ʩʣʫʛʘ, ʪʝʙʝ ʥʘ ʜʦʙʨʦ" (ʈʠʤ. 13, 4). 

ʆʪʯʝʛʦ ʞʝ ʫ ɸʧ. ʇʘʚʣʘ ʤʦʛ ʚʳʣʠʪʴʩʷ ʠʟ-ʧʦʜ ʧʝʨʘ ʪʘʢʦʡ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʝʱʝ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʗ 
ʦʙʲʷʩʥʷʶ ʩʝʙʝ ʵʪʦ ʪʘʢ. 

ɸʧ. ʇʘʚʝʣ ʧʠʩʘʣ ʢ ʈʠʤʣʷʥʘʤ, ʪ. ʝ, ʢ ʥʝʤʥʦʛʠʤ ʞʠʪʝʣʷʤ ʛ. ʈʠʤʘ, 
ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʤ ʫʞʝ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ʇʦʜ "ʚʣʘʩʪʴʶ" ʦʥ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʣ 
ʨʠʤʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʚʣʘʩʪʴ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʢʘʢ 
ʫʚʠʜʠʤ, ʙʳʣ ʩʘʤʦʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʨʠʤʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʭʦʪʷ ʠ ʷʟʳʯʝʩʢʘʷ, ʙʳʣʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤ 
ʩʘʪʘʥʳ, ʥʘ ʜʦʙʨʦ ʠ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʫʝʤʘ ʚʩʝʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʤʠʨʘ (pax romana), ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʝ ʙʣʘʛʦ. ʆʪʨʘʞʝʥʠʝ 
ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ɸʚʛʫʩʪʘ ʤʳ 
ʥʘʭʦʜʠʤ ʜʘʞʝ ʚ ʨʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʭ ʧʝʩʥʦʧʝʥʠʷʭ. 

ʉʯʘʩʪʴʝ ʨʠʤʩʢʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʙʳʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ɸʚʛʫʩʪʘ ʠ ʊʠʙʝʨʠʷ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʧʦʤʘʟʘʥʥʘʷ ɹʦʛʦʤ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʣʫʞʠʣʘ 



ʜʦʙʨʫ, ʚʦʜʚʦʨʷʣʘ ʚʝʟʜʝ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. ʈʠʤʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦ - ʵʪʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʘʨʠʡʩʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʦʯʝʪʘʣʦʩʴ. 
ʉʘʤ ɸʧ. ʇʘʚʝʣ ʛʦʨʜʠʣʩʷ ʩʚʦʠʤ ʟʚʘʥʠʝʤ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʠ ʪʘʢ 
ʚʝʨʠʣ ʚ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʌʝʩʪʘ ʩʫʜʘ ʂʝʩʘʨʝʚʘ: "ʊʨʝʙʫʶ ʩʫʜʘ ʂʝʩʘʨʝʚʘ!" ʀ 
ʌʝʩʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʪʚʝʪʠʪʴ: "ʊʳ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʩʫʜʘ ʂʝʩʘʨʝʚʘ, ʢ 
ʂʝʩʘʨʶ ʠ ʦʪʧʨʘʚʠʰʴʩʷ" (ɼʝʷʥ. 25, 11- 12). ʇʦʵʪʦʤʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʷʪʴ ʩʣʦʚʘ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ ʢ ʈʠʤʣʷʥʘʤ ʥʝ ʢʘʢ ʚʝʯʥʳʡ ʝʛʦ 
ʟʘʚʝʪ ʥʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʘ ʢʘʢ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ 
ʈʠʤʣʷʥʘʤ, ʪ. ʝ. ʞʠʪʝʣʷʤ ʪʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʛʜʝ ʪʦʛʜʘʰʥʷʷ 
ʤʠʨʩʢʘʷ ʷʟʳʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʜʦʙʨʦ. ʅʘʚʝʨʥʦʝ, 
ɸʧ. ʇʘʚʝʣ ʠʥʘʯʝ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʙʳ ʦ ʚʣʘʩʪʠ ʀʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʜʥʷʣ 
ʨʫʢʠ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʢ ʎʝʨʢʚʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʤ 
ʟʣʦ (ɼʝʷʥ. 12, 1). ɺʣʘʩʪʴ ʀʨʦʜʘ ʙʳʣʘ ʟʣʘʷ, ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ, ʝʶ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ, ʙʳʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʣʫʛʘʤʠ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʠʤʠ, ʘ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ɹʦʞʴʠʤʠ. ʉʘʤ ʀʨʦʜ ʙʳʣ ʟʘʞʠʚʦ ʩʲʝʜʝʥ ʯʝʨʚʷʤʠ (ɼʝʷʥ. 12, 23). 

ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠʩʯʘʜʠʷʤʠ ʩʘʪʘʥʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʫ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʤʝʥʷ ʪʘʢ 
ʚʦʟʤʫʱʘʶʪ ʪʘʢʠʝ ʘʨʭʠʝʨʝʠ, ʢʘʢ ɸʥʪʦʥʠʥ, ɽʚʜʦʢʠʤ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ 
ʇʫʪʷʪʘ, ʊʠʭʦʥ (ʢʘʞʝʪʩʷ, ʂʫʨʩʢʠʡ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʣʠ ʥʝ ʦʪʜʘʶʪ ʩʝʙʝ 
ʦʪʯʝʪʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʜʝʣʘʶʪ, ʠʣʠ ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʠʜʫʪ ʥʘ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳ 
ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʠʟ-ʟʘ ʣʠʯʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. 

ʈʦʩʩʠʶ,- ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪ ʘʚʪʦʨ ʵʪʦʪ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ,- ʠʩʮʝʣʠʣʘ 
ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʜʦʞʜʝʤʩʷ ʣʠ ʤʳ ʝʝ 
ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʠ ʪʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʩʠʣʝ, ʢʘʢʦʡ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʚʨʝʤʷ "ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʞʠʜ"?!" 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 50  ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʪʣʠʯʥʦʝ ʦʪ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʥʦ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ 
ʝʡ, ʢʘʢ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʚʳʪʝʢʘʚʰʝʝ ʠʟ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʘʨʝʢʘʥʠʷ ʥʘ 
ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʥʘ ʧʣʝʥʝʥʠʝ ʠ ʛʥʝʪ, ʥʘ ʦʢʦʚʳ 
ʨʘʙʩʪʚʘ ʠ ʧʨ. ʠ ʧʨ. - ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʪʨʘʞʘʣʦ ʠʣʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʠ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʩʥʦʚʘʤʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʠʣʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʠʝʤʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʝʭ, ʢʪʦ 
ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ ʨʘʟʚʘʣʫ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʠ ʎʝʨʢʚʠ. ɼʦʢʘʟʳʚʘʪʴ 
ʵʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʤʥʦʶ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʛʣʘʚʘʭ 
ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʡ, ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʫʞʥʦ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʫʞʘʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʪʦʯʥʝʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʥʝ ʚʩʝ ʚ ʨʘʚʥʦʡ ʤʝʨʝ ʫʙʝʞʜʝʥʳ ʚ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʥʝ ʚʩʝ ʚ ʨʘʚʥʦʡ ʤʝʨʝ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪ 
ʠʭ ʩ ʚʝʨʥʳʭ ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ. ʀ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʝʨʘʨʭʠ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʇʝʪʨʘ - "ʇʝʨʚʳʤ ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʦʤ" ʠ ʧʨʦʢʣʠʥʘʶʪ 
ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

"ʆʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʝ" ʠʩʪʠʥʳ ʠʤʝʶʪ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʶ ʥʝ ʦʩʧʘʨʠʚʘʪʴʩʷ, ʠʭ 
ʧʦʧʨʦʩʪʫ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ, ʥʝ ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʜʘʞʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʭ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʂ ʯʠʩʣʫ ʪʘʢʠʭ ʠʩʪʠʥ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʪʘ, ʢʘʢʘʷ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ 
ʚʩʝ ʙʝʜʳ ʠ ʥʝʩʯʘʩʪʠʷ, ʦʙʨʫʰʠʚʰʠʝʩʷ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʩ 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʦʶ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ ʪʦʛʦ ʟʣʘ, ʢʘʢʦʝ ʫʛʥʝʪʘʣʦ 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʜʝʨʞʘʣʦ ʝʝ ʚ ʦʢʦʚʘʭ ʠ ʣʠʰʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ. 

ʅʦ ʪʘʢʠʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʚ ʢʦʨʥʝ ʥʝʚʝʨʥʳ ʠ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʥʦ ʠ, ʯʪʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʘʞʥʝʝ, ʩʘʤʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʴʶ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ 
ʢʘʢ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ʢʘʢʘʷ ʚʝʯʥʘ ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʘ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ. ʈʝʘʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ ʢʘʞʜʦʡ ʠʩʪʠʥʳ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚ ʝʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʥʠʠ, ʘ ʚ ʝʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʠ, ʙʝʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʀ ʥʝʪ ʪʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ, 
ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʢʨʫʰʠʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ ʠʣʠ 
ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ ʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʚʣʠʷʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʥʝ ʩʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʧʨʝʜ ʥʝʶ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʜʘʞʝ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʯʠʩʪʦʪʳ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʠʥʳ ʠ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪ ʝʝ ʩʦʙʦʶ. 
ʀ ʵʪʦ ʜʦʢʘʟʘʣʠ ʪʝ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʣʠ ʟʘ ʩʦʙʦʶ 
ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʠ ʙʳʣʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʚʩʝʭ ʮʘʨʝʡ, ʧʘʪʨʠʘʨʭʦʚ ʠ ʟʝʤʥʳʭ 
ʚʣʘʜʳʢ. 

ʀʝʨʘʨʭʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʩʢʨʝʥʥʠʭ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ 
ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʪʣʠʯʥʦ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʩʩʳʣʢʠ ʥʘ 
ʦʢʦʚʳ ʠ ʨʘʙʩʪʚʦ, ʚ ʢʦʠʭ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ 200 ʣʝʪ, ʥʘ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʫʭʘ ʠ ʧʨ. ʠ ʧʨ. - ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʭʦʜʷʯʠʝ 
ʬʨʘʟʳ, ʚʳʜʫʤʘʥʥʳʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʘʤʠ ʠ ʧʦʚʪʦʨʷʝʤʳʝ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʛʥʝʪʘ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ - ʢʘʢ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʙʳʣʠ ʯʘʩʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, 
ʥʦ ʠ ʙʦʣʝʝ ʚʝʨʫʶʱʠʤʠ ʩʳʥʘʤʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʯʝʤ ʩʘʤʠ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʪʘʢ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʯʠʩʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʳʣʦ ʬʠʢʮʠʝʡ ʠ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ, ʘ ʚʩʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʚ ʉʠʥʦʜʘ ʩʚʦʜʠʣʘʩʴ ʣʠʰʴ ʢ ʢʦʥʪʨʦʣʶ 
ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʢʘʜʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʝʤʠʥʘʨʠʩʪʦʚ, ʢ ʜʦʙʳʚʘʥʠʶ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʜʘ ʢ ʩʢʫʯʥʦʡ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ. ɺʩʷ 
ʞʝ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʚʝʣʘʩʴ ʠʝʨʘʨʭʘʤʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʠ ʩ 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʤ, ʠʤʝʚʰʠʤ ʧʨʘʚʦ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʪʝʭ ʠʣʠ 
ʠʥʳʭ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʳʭ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʚʰʠʤ 
ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ... ɺʥʦʩʠʤʳʝ ʠʝʨʘʨʭʘʤʠ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʜʨʫʞʥʦ ʠ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ, ʢʘʢ 
ʜʨʫʞʥʦ ʠ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ ʧʨʝʩʝʢʘʣʠʩʴ ʧʦʧʳʪʢʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʚʥʦʩʠʪʴ 
ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ. ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʳʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʩʢʨʝʧʣʷʣʠʩʴ ʪʨʘʬʘʨʝʪʦʯʥʳʤ "ʯʠʪʘʣ", ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʧʦʜʧʠʩʠ ʦʙʝʨ-
ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʠʣʠ ʝʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʠ ʧʦʜʥʦʩʠʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ 
ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳʣʠ ʧʦʜʧʠʩʘʥʳ ʚʩʝʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʉʠʥʦʜʘ, ʠ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ ʜʘʚʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʙʳʪʴ ʪʝʤ, ʯʝʤ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳʪʴ 
ʧʦ ʤʳʩʣʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ. 

ʅʝʪ, ʜʝʣʦ ʥʝ ʚ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘʭ, ʙʦʨʦʚʰʠʭʩʷ ʩ ʨʫʪʠʥʦʡ ʠ ʙʳʚʰʠʭ 
ʧʦʯʪʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚʜʦʭʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʘʤʠ ʚ ʪʦʣʱʫ ʞʠʟʥʠ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʥʘʯʠʥʘʥʠʡ, ʣʶʙʠʚʰʠʭ ʠ ʦʙʝʨʝʛʘʚʰʠʭ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʚʰʠʭ ʚ ʪʝʩʥʝʡʰʝʤ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʣʫʯʰʠʤʠ ʠʟ 
ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʘ ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ (?) ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. 



ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ "ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ" ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ? 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʈʦʩʩʠʠ ʪʷʛʦʪʠʣʘʩʴ ʪʘʢʠʤ 
"ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ" ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʩʦʙʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʚʰʝʤ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʙʦʛʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʘ ʥʝ 
ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪʠʷ? 

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʦʜʥʦ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʦʥʷʪʠʠ 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ" ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 
ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ" ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʠʥʳʤ, ʯʝʤ ʥʘ 
ɿʘʧʘʜʝ, ʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢʦʝ "ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ" ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ 
ʥʝ ʚ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʚ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʙʦʪʘʭ ʠ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʀ ʣʫʯʰʠʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʳ ʇʝʪʨʘ I. 

ʏʝʤ ʙʳʣʠ ʚʳʟʚʘʥʳ ʵʪʠ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʢʘʢʘʷ ʠʜʝʷ ʣʝʞʘʣʘ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 
ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ? 

ʊʦʣʴʢʦ ʣʠ ʢʘʧʨʠʟ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʜʝʩʧʦʪʘ, ʠʣʠ ʩʚʝʜʝʥʠʝ 
ʣʠʯʥʳʭ ʩʯʝʪʦʚ ʩ ʥʝʫʛʦʜʠʚʰʠʤ ʝʤʫ ʇʘʪʨʠʘʨʭʦʤ, ʠʣʠ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦʝ 
ʙʝʟʚʝʨʠʝ, ʧʦʩʷʛʥʫʚʰʝʝ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʦʪʜʘʚʰʝʝ ʝʝ ʧʦʜ ʦʧʝʢʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? 

ʅʝʪ, ʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʳ ʥʘ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ. ɺ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʎʘʨʷ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʣʠʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʣʠʚʘʣʠʩʴ, 
ʞʠʟʥʴ ʷʚʣʷʣʘ ʩʦʙʦʶ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʘʩʴ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, 
ʧʨʦʥʠʢʘʷ ʚ ʪʦʣʱʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʠʨʫʷ ʝʝ. ʅʦ 
ʪʘʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤ ʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ 
ʎʘʨʷ ʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ. 

ʊʘʢʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʰʘʪʢʠʤ. ɹʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʢʦʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʎʘʨʷ ʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ, ʠ ʚʦʪ 
ʧʦʯʝʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʠ ʧʨʦʚʝʣ ʚ ʞʠʟʥʴ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ, ʥʦ ʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʥʠʤʠ. ʇʦ ʤʳʩʣʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʛʣʠ, ʥʦ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʩʣʠʪʴʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʠʙʦ ʫ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʬʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳʪʴ ʦʙʱʠʝ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʦʙʱʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʠ ʮʝʣʠ. ɿʜʝʩʴ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ 
ʧʨʘʚʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʵʪʠ 
ʧʨʘʚʘ. 

ʀ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚ ʛ. ɼʠʚʝʝʚ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʪʘʪʴʝ "ɹʣʶʜʠʪʝ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʍʨʠʩʪʦʚʫ" (ɽʞʝʥʝʜʝʣʴʥʠʢ, 16/29 ʠʶʣʷ 1923 ʛ., ˉ 99), ʢʦʛʜʘ, 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤʘʭ ʇʝʪʨʘ ʠ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʷ ɽʛʦ 
ʤʳʩʣʴ ʦ ʥʝʨʘʟʜʝʣʠʤʦʩʪʠ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠʤʝʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʣʘʥ, ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ɺ ʵʪʦʤ ʩʚʦʝʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʠ ʇʝʪʨ ʙʳʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʤʠ 
ʉʦʙʦʨʘʤʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʚʩʝʡ ʪʨʘʜʠʮʠʝʡ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ɽʩʣʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʤ 
ʉʦʙʦʨʝ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʝʛʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʡ ʉʠʤʚʦʣ ɺʝʨʳ, 
ʥʘʟʥʘʯʘʣ ʠ ʫʜʘʣʷʣ ʇʘʪʨʠʘʨʭʦʚ, ʠʤʝʣ ʚʭʦʜ ʚ ʎʘʨʩʢʠʝ ʚʨʘʪʘ, ʝʩʣʠ 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʜʣʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ ʦʙʣʘʯʘʣʩʷ ʚ 
ʦʜʝʞʜʳ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ 
ʚ ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʪʦ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ 
ɹʦʛʦʧʦʤʘʟʘʥʥʳʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ 
ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʜʝʣʘʤʠ ʎʝʨʢʚʠ? 

ʃʶʪʝʨʘʥʩʪʚʫʶʱʘʷ ʠ ʘʥʛʣʠʢʘʥʩʪʚʫʶʱʘʷ ʰʢʦʣʘ ʥʘʰʠʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 
ʮʝʨʢʦʚʥʠʢʦʚ ʟʘʪʤʠʣʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ɹʦʛʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ 
ʮʘʨʝʡ. ʅʝʜʘʚʥʦ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʠʟ ʫʩʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʠʝʨʘʨʭʘ, ʯʪʦ ʇʦʤʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ 
ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʧʝʨʝʞʠʪʦʢ ʙʠʙʣʝʡʩʢʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘ ʠ ʯʪʦ ɹʦʛʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʴʰʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʯʝʤ ʝʣʝʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʦʝ ʥʘʜ 
ʚʝʨʫʶʱʠʤʠ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ. ʅʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʧʦ ʩʪʦʧʘʤ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʠʢʠ ʩ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ 
ʪʚʝʨʜʷʪ ʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʚʦʩʭʚʘʣʷʶʪ ʙʣʘʛʘ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ "ʘʧʦʣʠʪʠʯʥʦʩʪʠ"... 

ʅʦ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʠ ʯʠʩʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ, ʞʝʣʘʷ 
ʜʘʪʴ ʎʝʨʢʚʠ ʪʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʦʧʦʨʫ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ, ʢʘʢ 
ʟʝʤʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʠʜʝʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʚ ʵʪʦʤ ʙʳʣ ʠ 
ʟʘʣʦʛ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʯʪʦ ʙʳ ʥʠ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʠ ʥʠ 
ʧʠʩʘʣʦʩʴ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʪʷʞʢʠ ʥʠ ʙʳʣʠ 
ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʇʝʪʨʘ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝ ʠ ʥʘʩʠʣʠʠ, ʥʦ ʬʘʢʪʳ ʙʝʟ ʩʣʦʚ 
ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʶʪ ʠʭ, ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʙʳʣ ʵʧʦʭʦʶ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 



ʆʙ ʵʪʦʤ ʙʝʟʤʦʣʚʥʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʯʪʝʥʥʳʝ ʢ 
ʣʠʢʫ ʩʚʷʪʳʭ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʝ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ ʎʝʨʢʚʠ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ: 
ʄʠʪʨʦʬʘʥʠʡ ɺʦʨʦʥʝʞʩʢʠʡ ʠ ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʡ ʀʨʢʫʪʩʢʠʡ, ʀʦʘʩʘʬ 
ɹʝʣʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʠ ɼʠʤʠʪʨʠʡ ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ, ʌʝʦʜʦʩʠʡ ʋʛʣʠʮʢʠʡ ʠ ʇʠʪʠʨʠʤ 
ʊʘʤʙʦʚʩʢʠʡ, ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ ʠ ʦʞʠʜʘʶʱʠʝ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ ʌʠʣʘʨʝʪ 
ʠ ʄʘʢʘʨʠʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ, ʌʠʣʘʨʝʪ ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʠ ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʳʡ 
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʠʢ ɿʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʤ ʩʦʥʤʝ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚ, ʢʦʠʤʠ ʪʘʢ ʙʦʛʘʪʳ ʙʳʣʠ ʥʘʰʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʠ ʚʩʷ ʥʘʰʘ ʨʦʜʥʘʷ ʈʫʩʴ, ʠʤʝʚʰʘʷ ʜʘʞʝ ʚ ʩʚʦʠʭ ʜʝʨʝʚʥʷʭ 
ʠ ʩʝʣʘʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʧʦʜʦʙʥʳʭ ɸʣʝʢʩʝʶ ʂʦʣʦʢʦʣʦʚʫ, ɸʣʝʢʩʝʶ 
ɻʥʝʚʫʰʝʚʫ, ʢʦʝʤʫ ʷ ʦʪʚʝʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʘʥʠʮ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʝʨʚʦʤ ʪʦʤʝ 
"ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ", ʠ ʤʥ. ʜʨ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʥʠ ʦʪ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʄʘʢʘʨʠʷ ʠ ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ, ʥʠ ʦʪ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚ, ʩʪʘʨʮʝʚ ʉʘʨʦʚʩʢʠʭ, ʆʧʪʠʥʩʢʠʭ, ɺʘʣʘʘʤʩʢʠʭ ʠ 
ʧʨ. ʠ ʧʨ., ʷ ʥʝ ʩʣʳʰʘʣ ʥʘʨʝʢʘʥʠʡ ʥʘ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʘ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʣʳʰʘʣ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʦʤ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʙʝʨʝʯʴ ʠ ʣʶʙʠʪʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ ʎʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ ʚʦʣʷ ʎʘʨʷ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʚʦʣʶ ɹʦʞʠʶ. 

ʅʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʥʝ ʣʠʰʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʛʥʝʪ, 
ʥʝ ʦʜʠʥ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʣʝʞʘʣʠ ʚ 
ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʬʦʨʤ ʇʝʪʨʘ, ʘ ʟʘʱʠʪʘ ʠ ʦʭʨʘʥʘ ʎʝʨʢʚʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʘʷ 
ʧʨʷʤʫʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʄʦʥʘʨʭʘ ʢʘʢ ɹʦʞʴʝʛʦ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ʠ ʂʪʠʪʦʨʘ 
ʎʝʨʢʚʠ. 

ʇʨʠ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳʡ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʭ, ʛʜʝ ʦʥ ʩʪʘʣ ʙʳ ʚʳʣʠʚʘʪʴʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚ ʬʦʨʤʘʭ, 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ, ʥʦ ʠ ʷʚʣʷʣʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ - ʢʘʢ ʫʩʣʦʚʠʝ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʝʝ ʙʣʘʛʦ ʎʝʨʢʚʠ. 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
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ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʈʫʩʩʢʠʭ ʎʘʨʝʡ ʢ ʎʝʨʢʚʠ

ʆʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʣʠʯʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʈʫʩʩʢʠʭ ʎʘʨʝʡ ʢ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʅʫʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʩʤʝʰʠʚʘʶʪ ʧʦʥʷʪʠʝ 
"ʎʝʨʢʦʚʴ" ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʝʡ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʝʤʫ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʯʘʩʪʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ 
ʥʝʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʩʘʤʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. ɿʜʝʩʴ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʩʘʤʳʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʚ ʤʠʨʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʣʦ ʝʤʫ ʧʦʜʯʘʩ 
ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʢ ʪʝʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʎʝʨʢʚʠ. 

ʂʘʢ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʈʫʩʩʢʠʝ ʎʘʨʠ? 

ʗ ʫʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʈʫʩʩʢʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʠ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʘʥʥʝʡʰʠʤʠ ʩʳʥʘʤʠ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʷʟʳʚʘʣʠ, ʥʦ ʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʣʠ ʙʣʘʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʣʘʛʦʤ ʎʝʨʢʚʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʈʫʩʩʢʠʝ ʄʦʥʘʨʭʠ 
ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʚʳʩʦʪʝ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʟʣʝʡʰʠʝ ʚʨʘʛʠ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʠʤ ʙʨʦʩʠʪʴ ʫʧʨʝʢʘ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʪʳʛʨʳʚʘʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ʥʘ "ʩʝʢʫʣʷʨʠʟʘʮʠʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ", ʜʦʧʫʱʝʥʥʦʡ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʶ ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʶ II. ʅʦ 
ʚ ʵʪʦʤ ʘʢʪʝ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʥʝ ʢ "ʎʝʨʢʚʠ", ʘ ʢ 
ʤʦʥʘʰʝʩʢʦʡ ʙʨʘʪʠʠ, ʣʠʯʥʦʝ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʥʘʰʣʦ 
ʩʚʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʪʦʤ ʘʢʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʞʝ ʙʳʣ ʦʪʤʝʯʝʥ ʤʥʦʶ ʥʘ 
ʩʪʨʘʥʠʮʝ 245 ʤʦʝʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʪʦʤʘ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ". 

ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ I ʢ ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʚʦ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 1917 ʛʦʜʘ ʧʨʝʨʚʘʣʘ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ɽʛʦ ʢʘʥʦʥʠʟʘʮʠʠ, ʦʜʥʘʢʦ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʧʨʠʯʠʩʣʝʥ ʢ 
ʣʠʢʫ ʩʚʷʪʳʭ. ɼʠʚʥʳʝ ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ ɹʦʞʠʷ ʢ ʇʨʘʚʝʜʥʠʢʫ, 
ʪʚʦʨʠʤʳʝ ʇʨʦʤʳʩʣʦʤ ɻʦʩʧʦʜʥʠʤ ʫ ɽʛʦ ʛʨʦʙʥʠʮʳ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ 
ʧʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʪʦʣʧʳ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʚ 
ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ, ʥʦ ʠ ʧʦʙʫʜʠʣʠ ʧʨʠʯʪ ʠʟʜʘʪʴ ʮʝʣʫʶ ʢʥʠʛʫ 
ʟʥʘʤʝʥʠʡ ʠ ʯʫʜʝʩ ɹʦʞʠʠʭ, ʠʟʣʠʚʘʝʤʳʭ ʥʘ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ 
ɹʣʘʛʦʚʝʨʥʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ I. 
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ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʦʪʦʰʝʣ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩ ʠʤʝʥʝʤ 
"ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʛʦ", ʠ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʤʦʣʚʘ ʫʧʦʨʥʦ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʝʪ ɽʛʦ ʩʦ 
ʩʪʘʨʮʝʤ ʌʝʦʜʦʨʦʤ ʂʫʟʴʤʠʯʦʤ, ʦʪʰʝʣʴʥʠʢʦʤ ʉʠʙʠʨʩʢʠʤ, ʠ ʚʠʜʠʪ ʚ 
ʅʝʤ ʩʚʷʪʦʛʦ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʪʴ 
ʪʘʢʫʶ ʣʝʛʝʥʜʫ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚ 
ʥʝʡ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʡ ʠʟ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ 
ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʛʦ ʎʘʨʷ. 

ʇʨʝʤʫʜʨʳʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʧʨʠʥʮʠʧ: 
"ʎʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ - ʦʩʥʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ" ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʵʪʦʪ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ, ʩ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ ɽʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʡ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II, ʷʚʣʷʚʰʠʡʩʷ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝʤ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʣʶʙʚʠ ʄʦʥʘʨʭʘ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʉʘʤ ʧʘʣ ʞʝʨʪʚʦʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʜʦʣʛʘ ʢ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʉʚʦʝʤʫ ʧʦʜʜʘʥʥʦʤʫ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III ʦʪʦʰʝʣ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩ ʠʤʝʥʝʤ "ʄʠʨʦʪʚʦʨʮʘ", 
ʷʚʣʷʷ ʩʚʦʠʤ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʧʨʠʤʝʨ ʠ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʄʦʥʘʨʭʘ, ʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʚ ʯʘʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II ʜʘʩʪ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ 
ʥʦʚʦʛʦ ʩʚʷʪʦʛʦ ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʙʫʜʝʪ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ "ɾʠʪʠʝ ʉʚʷʪʘʛʦ 
ɹʣʘʛʦʚʝʨʥʘʛʦ ʎʘʨʷ-ʄʫʯʝʥʠʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ". 

ʅʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʉʚʦʠ ʚʳʩʦʢʠʝ ʣʠʯʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, 
ʈʫʩʩʢʠʝ ʎʘʨʠ ʚʤʝʰʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʧʨʘʚ, ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʭ ʂʪʠʪʦʨʫ ʎʝʨʢʚʠ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʘʤʠ ʎʘʨʠ, ʪʦ ʀʭ ʩʣʫʛʠ, ʚ ʣʠʮʝ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ, 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʠ ʵʪʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ? 

ʅʝʪ, ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʚʳʟʳʚʘʣ ʩʘʤʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʞʝ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ ʙʳʣʠ ʚ 
ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʚʳʜʘʶʱʠʤʠʩʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʣʫʯʰʠʝ ʠʟ ʠʝʨʘʨʭʦʚ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʪʝʩʥʝʡʰʝʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ. 

ʂ. ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ, ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʮʠʚʠʣʠʩʪ, ʘʚʪʦʨ ʧʨʠʦʙʨʝʪʰʝʛʦ 
ʤʠʨʦʚʫʶ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ "ʂʫʨʩʘ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ", ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ 
ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ II, ʙʳʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʪʦʣʧʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʚ ʵʧʦʭʫ 
ʝʛʦ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ. 

ɺ. ʂ. ʉʘʙʣʝʨ, ʙ. ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʙʳʣ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʦʧʫʣʷʨʥʝʝ ʩʨʝʜʠ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʯʝʤ ʩʨʝʜʠ ʤʠʨʷʥ. 



ʂʥʷʟʴ ɸ. ɸ. ʐʠʨʠʥʩʢʠʡ-ʐʠʭʤʘʪʦʚ, ʪʘʢʞʝ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʢ ʯʠʩʣʫ ʪʝʭ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʚʩʝ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚ 
ʵʧʦʭʫ ʎʘʨʷ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ, ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʚʝʨʥʫʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʝʝ ʧʨʝʞʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʨʫʩʣʦ. ɻʣʫʙʦʢʠʡ 
ʟʥʘʪʦʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʥʷʟʴ ʚʣʘʩʪʥʦʶ ʨʫʢʦʶ ʩʨʳʚʘʣ ʩ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝ ʧʨʠʩʪʘʚʘʚʰʠʝ ʢ ʥʝʡ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ 
ʯʫʞʜʳʝ ʝʡ ʥʘʩʣʦʝʥʠʷ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʷʷ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʝʝ ʚ ʵʧʦʭʫ 
ʉʚ. ʈʫʩʠ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʦʣʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʫ 
ʙʣʘʛʦʩʪʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ, ʧʨʷʤʦʛʦ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʝʣʷ ʜʝʣʘ ʎʘʨʷ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ. 

ʉ. ʄ. ʃʫʢʴʷʥʦʚ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʪʝʩʥʝʡʰʝʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʠʝʨʘʨʭʘʤʠ, ʠ 
ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʷʨʳʤʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. 
ʆʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʳʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʉʝʨʛʝʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ, ʙʫʜʫʯʠ ʥʝʫʪʦʤʠʤʳʤ ʪʨʫʞʝʥʠʢʦʤ ʠ ʧʨʦʩʠʞʠʚʘʷ ʚ ʉʠʥʦʜʝ 
ʜʦ ʧʦʟʜʥʝʛʦ ʚʝʯʝʨʘ, ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʫʩʠʣʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ 
ʥʝʤʫ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ ʠ, ʯʠʪʘʷ "ʆʪʯʝ ʥʘʰ", ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʠ ʤʦʣʠʪʚʫ 
ɻʦʩʧʦʜʥʶ ʪʘʢʠʤ ʧʨʦʰʝʥʠʝʤ: "...ʥʝ ʚʚʝʜʠ ʥʘʩ ʚʦ ʠʩʢʫʰʝʥʠʝ, ʥʦ 
ʠʟʙʘʚʠ ʥʘʩ ʦʪ ʃʫʢʴʷʥʦʚʘ". 

ʇ. ʇ. ʀʟʚʦʣʴʩʢʠʡ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʙʦʣʴʰʦʛʦ 
ʩʚʝʪʘ, ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʡ ʢʘʚʘʣʝʨ, ʙʳʚʰʠʡ ʪʦʚʘʨʠʱ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʫʢʣʦʥʦʤ ʚʣʝʚʦ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʤ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʪʨʘʢʪʦʚʘʣʦʩʴ ʢʘʢ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʪʠʧʠʯʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ 
ʪʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʢʘʢʘʷ ʙʳʣʘ ʠ ʛʣʫʙʞʝ ʠ ʯʠʱʝ ʪʝʭ, ʢʪʦ, ʟʘ ʧʦʢʨʦʚʦʤ 
ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʫʛʘʜʘʣ ʝʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʠ ʦʩʫʞʜʘʣ ʝʝ. ʇʝʪʨ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʙʳʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ, ʥʦ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʠ ʥʠ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʩʪʨʘʷ ʩʣʫʞʝʙʥʘʷ ʢʘʨʴʝʨʘ, ʥʠ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ ʩʚʷʟʠ, ʥʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢʘʢʦʝ ʦʥ ʟʘʥʠʤʘʣ 
ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, - ʥʝ ʟʘʛʣʫʰʠʣʠ ʚ ʥʝʤ ʪʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʘʢʘʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʠʤ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʩʘʥʘ. ʉʚʦʡ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʦʥ, ʙʳʚʰʠʡ ʯʣʝʥ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʠ 
ʛʦʬʤʝʡʩʪʝʨ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ɼʚʦʨʘ, ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪ ʚ ʩʢʨʦʤʥʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʭʨʘʤʘ ʚ ɹʨʶʩʩʝʣʝ ʠ ʚ ʩʘʥʝ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʷ. 

ʅ. ʇ. ʈʘʝʚ ʙʳʣ ʩʳʥʦʤ ʙʳʚʰʝʛʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʇʘʣʣʘʜʠʷ, ʨʦʜʠʣʩʷ ʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʩʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʠ ʙʳʣ 
ʥʘʩʢʚʦʟʴ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴʶ, ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦ ʵʪʦʡ 
ʧʨʠʯʠʥʝ ʚʳʟʳʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʦʧʧʦʟʠʮʠʶ, ʠʙʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʝʜʦʣʶʙʣʠʚʘʝʪ ʚʳʭʦʜʮʝʚ ʠʟ ʠʭ ʩʨʝʜʳ. ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʝʱʝ ʦ ɸ. 
ʅ. ɺʦʣʞʠʥʝ ʠ ɸ. ʌ. ʉʘʤʘʨʠʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʠ 
ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʚ ʚʝʜʦʤʩʪʚʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ʚʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ 



ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʭ ʠʭ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠʣʠ ʠʝʨʘʨʭʘʤʠ ʉʠʥʦʜ 
ʷʚʣʷʣʩʷ ʠʭ ʩʦʶʟʥʠʢʦʤ ʠ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʵʪʠʭ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʚ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʚ ʥʝ ʜʘʚʘʣʘ ʠʝʨʘʨʭʘʤ 
ʧʦʚʦʜʘ ʜʣʷ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʪʘʢʦʚʦʝ ʚʳʟʳʚʘʣ ʩʘʤʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʂʘʢ ʞʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʩʷ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ? 

ʀʟʜʘʚʘʣ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʟʘʤʝʱʘʣ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʠʝ 
ʢʘʬʝʜʨʳ, ʫʚʦʣʴʥʷʣ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʩʫʜ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʪʨʘʩʣʷʤ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʎʘʨʴ, ʘ ʉʠʥʦʜ, ʎʘʨʴ ʞʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʣ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʦʷʚʣʷʷ 
ʯʠʩʪʦ ʩʳʥʦʚʥʝʝ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʩʦʙʦʨʫ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʜʘʞʝ ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, 
ʢʦʛʜʘ ʪʘʢʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʣʠ ʩ ɽʛʦ ʣʠʯʥʦʡ ʚʦʣʝʡ. ʎʝʣʳʡ ʩʦʥʤ 
"ʞʠʚʦʮʝʨʢʦʚʥʳʭ" ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʳʭ ɸʥʪʦʥʠʥʘʤʠ ʠ 
ɽʚʜʦʢʠʤʘʤʠ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʎʘʨʴ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ ʙʳʣʘ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʉʠʥʦʜʦʤ ʚ ʵʪʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʠ ʯʪʦ ʉʠʥʦʜ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ, ʥʦ ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʘʞʝ ʢʘʢ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ɺ 
ʛʣʘʟʘʭ ʉʠʥʦʜʘ ʚʩʷʢʠʡ ʝʧʠʩʢʦʧ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ ʷʚʣʷʣʩʷ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ, ʥʠ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝ, ʥʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʝ 
ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳʤ ʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʦʩʴ ʢʘʢ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ 
ʩʘʤʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʨʝʚʠʟʠʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠʩʴ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝʤ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ 
ʩʘʥʘ, ʠ ʪʘʢʘʷ ʧʨʝʟʫʤʧʮʠʷ ʜʘʚʘʣʘ ʧʦʚʦʜ ʢ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʫ, ʢʘʢʠʝ ʨʘʟʲʝʜʘʣʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ 
ʠ ʚʥʦʩʠʣʠ ʚ ʥʝʛʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʘʢʠʝ ʦʧʧʦʟʠʮʠʷ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʣʘ "ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʶ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ. 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʉʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʨʠ ʨʘʟʘ ʧʨʦʷʚʠʣ ʉʚʦʶ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʚʦʣʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʉʠʥʦʜʘ. 

ʇʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚ 1910 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʉʠʥʦʜ ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʨʝʜʣʦʛʘʤʠ 
ʟʘʪʷʛʠʚʘʣ ʜʣʠʚʰʝʝʩʷ 5 ʣʝʪ ʜʝʣʦ ʢʘʥʦʥʠʟʘʮʠʠ ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ 
ɹʝʣʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ, ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʃʠʯʥʦ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʩʨʦʢ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ, ʠʜʷ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʦʙʨʘʱʘʝʤʳʤ ʢ 
ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʧʨʦʩʴʙʘʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, 
ʢʦʛʜʘ ʉʠʥʦʜ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʛʣʫʭʠʤ ʢ ʵʪʠʤ ʧʨʦʩʴʙʘʤ, ʥʝ ʚʥʠʤʘʣ ʠʤ. ʗ 
ʧʦʤʥʶ ʩʚʦʶ ʣʠʯʥʫʶ ʙʝʩʝʜʫ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʚʦʧʨʦʩʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʢʨʫʞʢʘ ʧʦʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ, 
ʷʚʣʷʚʰʝʛʦʩʷ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʶ 
ʫʛʦʜʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ ʠ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʟʘʙʨʘʩʳʚʘʝʤʦʛʦ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘʤʠ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʢʦʥʮʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙ ʫʩʢʦʨʝʥʠʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ, ʝʟʜʠʣ ʢ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ. 



ɺʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʣʫʰʘʚ ʤʝʥʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʣʠʯʥʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʯʠʪʘʝʪ ʩʚ. ʀʦʘʩʘʬʘ, ʥʦ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʩ 
ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʦʞʠʜʘʝʪ ʫʢʘʟʘ ʉʠʥʦʜʘ ʦ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʠ ʋʛʦʜʥʠʢʘ, 
ʦʜʥʘʢʦ ʪʦʨʦʧʠʪʴ ʉʠʥʦʜ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʜʣʷ ʉʝʙʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ʀ ʟʜʝʩʴ, 
ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʩʢʘʟʘʣʘʩʴ ʩʪʦʣʴ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʜʝʣʠʢʘʪʥʦʩʪʴ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʉʚ. 
ʉʠʥʦʜʘ ʉ. ʄ. ʃʫʢʴʷʥʦʚ ʷʚʠʣʩʷ ʩ ʜʦʢʣʘʜʦʤ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʤʥʝʥʠʠ ʉʠʥʦʜʘ, ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʤʳʩʣʴ ʦ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʧʦ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʩ ʜʦʚʦʜʘʤʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʠ ʉʠʥʦʜʘ ʠ 
ʃʠʯʥʦ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʩʨʦʢ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ, ʚ ʯʝʤ ʙʳʣ ʩʦ ʚʩʝʡ ʚʝʨʫʶʱʝʡ 
ʈʦʩʩʠʝʡ. 

ɺ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʦʣʷ ʎʘʨʷ ʩʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɽʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʢ ʩʪʦʣʴ ʥʘʰʫʤʝʚʰʝʤʫ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʣʫ ʦ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʠ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʀʦʘʥʥʘ ʊʦʙʦʣʴʩʢʦʛʦ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʤʫ ʩ ʠʤʝʥʝʤ ʝʧʠʩʢʦʧʘ 
ɺʘʨʥʘʚʳ ʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʘʤʘʨʠʥʘ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ ʷ ʫʞʝ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʧʝʨʚʦʛʦ ʪʦʤʘ ʩʚʦʠʭ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ". 
ʀ ʟʜʝʩʴ ʚʩʷ ʚʝʨʫʶʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʉʠʥʦʜʘ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʛʦ, ʧʦ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʘʥʦʥʠʟʘʮʠʶ ʩʚ. ʀʦʘʥʥʘ 
"ʥʝʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ". 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʪʨʝʪʠʡ ʨʘʟ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʦʷʚʠʣ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʚ 
ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʠ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʯʣʝʥʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʩ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʢʘʬʝʜʨʳ ʥʘ ʂʠʝʚʩʢʫʶ. ʍʦʪʷ ʪʘʢʦʝ 
ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝ ʚʳʟʳʚʘʣʦʩʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʟʘʤʝʩʪʠʪʴ 
ʧʫʩʪʫʶʱʫʶ, ʟʘ ʩʤʝʨʪʴʶ ʂʠʝʚʩʢʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʣʘʚʠʘʥʘ, ʢʘʬʝʜʨʫ, 
ʠ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴ ʢ ʉʝʙʝ ʵʢʟʘʨʭʘ ɻʨʫʟʠʠ, 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ ʂʘʨʪʘʣʠʥʩʢʦʛʦ ʇʠʪʠʨʠʤʘ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʤ, ʠ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ ʄʘʢʘʨʠʷ ʊʦʙʦʣʴʩʢʦʛʦ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʤ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʧʝʨʚʳʡ ʙʳʣ ʫʤʥʳʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʝʷʪʝʣʝʤ, ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʣʶʙʠʤʳʤ ʠ ʮʝʥʠʤʳʤ 
ʂʘʚʢʘʟʦʤ, ʘ ʚʪʦʨʦʡ - ʚʝʣʠʢʠʤ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʤ ʠ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʤ; ʭʦʪʷ, 
ʧʝʨʝʤʝʱʘʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʚ ʂʠʝʚ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʟʘ 
ʥʠʤ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʤʝʩʪʦ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʉʠʥʦʜʝ, ʦʜʥʘʢʦ 
ʵʪʦʪ ʘʢʪ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ɺʦʣʠ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ ʠʝʨʘʨʭʠ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪ ʢʘʢ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʝ 
ʚʪʦʨʞʝʥʠʝ ʎʘʨʷ ʚ "ʜʝʣʘ ʎʝʨʢʚʠ". ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ, ʜʘ ʝʱʝ 
ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʠʡ, ʷʚʣʷʣʩʷ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʉʠʥʦʜʘ, ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ, ʠ 
ʎʘʨʩʢʘʷ ɺʣʘʩʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʥʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʘʩʴ... 

ʕʪʠʤ ʘʢʪʦʤ ʄʦʥʘʨʰʝʡ ɺʦʣʠ ʥʘʨʫʰʘʣʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʠ ʵʪʦʛʦ ʙʳʣʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʉʠʥʦʜ 
ʦʯʫʪʠʣʩʷ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʚ ʘʚʘʥʛʘʨʜʝ ʪʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʢ ʇʨʝʩʪʦʣʫ, ʢʘʢʘʷ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʘʢʪ ʜʣʷ ʦʙʱʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʚ 



ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʦʙʘ ʠʝʨʘʨʭʘ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʳ ʇʠʪʠʨʠʤ ʠ ʄʘʢʘʨʠʡ, 
ʙʳʣʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʳ "ʨʘʩʧʫʪʠʥʮʘʤʠ". 

ɺʦ ʚʩʝʭ ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ 
"ʜʝʣʘ ʎʝʨʢʚʠ", ʘ ʪʘ ʣʶʙʦʚʴ ʎʘʨʷ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʢ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʥʫʞʜʘʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʪʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʚʝʨʘ, ʩʣʦʚʦʤ, ʚʩʝ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʦʢʨʫʞʘʝʪ ʠʤʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʨʝʦʣʦʤ ʩʚʷʪʦʩʪʠ. 

ʆ ʢʘʢʦʤ ʞʝ "ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʠ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʎʝʨʢʚʠ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʢ ʈʦʩʩʠʠ? 

ʂʘʢʠʤ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʩʣʦʝʤ ʛʨʝʭʘ, ʢʘʢʠʤ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʳʤ ʟʘʪʤʝʥʠʝʤ ʙʳʣʠ 
ʦʢʫʪʘʥʳ ʪʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʠ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝ ʧʨʦʟʨʝʚʘʣʠ ʟʘ ʚʥʝʰʥʠʤ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʢʨʦʪʦʩʪʠ ʠ ʩʤʠʨʝʥʠʷ 
ʚʝʣʠʯʘʚʦʛʦ ʦʙʣʠʢʘ ʩʚʷʪʦʛʦ ʎʘʨʷ, ɽʛʦ ʫʤʘ ʦʙʣʘʛʦʜʘʪʩʪʚʦʚʘʥʥʦʛʦ, 
ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʡ ʯʠʩʪʦʪʳ ɽʛʦ ʜʫʰʠ, ɽʛʦ ʧʣʘʤʝʥʥʦʡ ʚʝʨʳ, ɽʛʦ ʛʦʨʷʯʝʡ 
ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ! .. 

ʅʘʰ ʎʘʨʴ ʙʳʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦʜʚʠʛʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʩʣʦʥʷʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ɽʛʦ ʚʳʩʦʢʠʤ ʟʚʘʥʠʝʤ 
ʄʦʥʘʨʭʘ. ʉʪʦʷ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʣʘʚʳ, 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʠʜʝʣ ʥʘʜ ʉʦʙʦʶ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʙʦ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ 
ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ɽʛʦ ʩʚʷʪʘʷ ʜʫʰʘ, ʪʷʛʦʪʠʚʰʘʷʩʷ ʵʪʦʡ ʩʣʘʚʦʡ, ʞʝʣʘʚʰʘʷ 
ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʠ ʢʦʨʦʥʫ, ʠ ʮʘʨʩʢʫʶ ʧʦʨʬʠʨʫ ʠ ʫʡʪʠ ʦʪ ʤʠʨʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʩʝʮʝʣʦ ʦʪʜʘʪʴʩʷ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʦʜʥʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ɹʦʛʫ. 

ɺ 4-ʡ ʢʥʠʛʝ "ʃʫʯ ʉʚʝʪʘ", ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ ʌ. ɺ. ɺʠʥʙʝʨʛʘ, 
ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ 393-394 ʧʦʤʝʱʝʥʘ ʢʦʨʦʪʝʥʴʢʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʛ. ɹ. 
ʇʦʪʦʮʢʦʛʦ, ʧʦʜ ʟʘʛʣʘʚʠʝʤ: "ʂ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤ ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ". 

ʉʪʘʪʴʷ ʵʪʘ ʜʦ ʪʦʛʦ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʘ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʨʠʚʦʜʠʤ ʝʝ ʮʝʣʠʢʦʤ. 

"ɺ ʟʠʤʫ 1904-1905 ʛʦʜʘ, - ʧʠʰʝʪ ɹ. ʇʦʪʦʮʢʠʡ, - ʚ ʧʦʢʦʷʭ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɸʥʪʦʥʠʷ (ɺʘʜʢʦʚʩʢʦʛʦ) ʠʤʝʣ ʤʝʩʪʦ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʟʘʥʝʩʝʥʠʷ ʝʛʦ ʚ ʘʥʥʘʣʳ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ʉʦʦʙʱʠʚʰʠʡ ʤʥʝ ʝʛʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʪʫʜʝʥʪʦʤ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʠ, ʧʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ, ʙʳʣ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥ ʢ ʨʘʙʦʪʘʤ ʧʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʶ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʯʴʝʛʦ ʜʦʤʘ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʜʥʷ 
ʩʪʫʜʝʥʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʢ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ ʩ ʜʦʢʣʘʜʦʤ ʦ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʩʚʦʝʡ ʜʥʝʚʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʨʘʟʙʦʨʢʝ ʢʥʠʛ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʚ 
ʪʦʪ ʧʘʤʷʪʥʳʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʦʰʝʣ ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ, ʛʜʝ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʣ ʦ ʩʚʦʠʭ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷʭ ʚ ʙʦʛʘʪʦʤ 
ʢʥʠʛʦʭʨʘʥʠʣʠʱʝ. ʋʚʣʝʯʝʥʥʳʡ ʫʩʧʝʭʦʤ ʩʚʦʠʭ ʟʘʥʷʪʠʡ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ, ʦʥ 



ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʥʝ ʦʜʠʥ, ʠ 
ʩ ʞʘʨʦʤ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣ ʢ ʜʦʢʣʘʜʫ, ʭʦʪʷ ʠ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʙʳʣ 
ʥʝ ʚ ʩʢʫʬʝʡʢʝ, ʢʘʢ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ, ʘ ʚ ʙʝʣʦʤ ʢʣʦʙʫʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ 
ʥʘʜʝʚʘʣ ʣʠʰʴ ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ. ʉʪʫʜʝʥʪ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʫʜʠʚʣʝʥ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʩʣʫʰʘʚʰʠʡ ʝʛʦ 
ʜʦʢʣʘʜʳ, ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʩʨʘʟʫ ʧʨʝʨʚʘʣ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʇʦʪʦʤ 
ʨʘʩʩʢʘʞʝʪʝ, ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʛʦʩʪʠ?" 

ʊʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʫʜʝʥʪ ʟʘʤʝʪʠʣ ʩʠʜʝʚʰʠʭ ʧʨʦʪʠʚ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʦʬʠʮʝʨʘ 
ʠ ʜʘʤʫ. ʆʜʥʘʢʦ, ʩʯʠʪʘʷ ʩʚʦʡ ʜʥʝʚʥʦʡ ʪʨʫʜ ʚ ʢʥʠʛʦʭʨʘʥʠʣʠʱʝ ʦʩʦʙʦ 
ʚʳʜʘʶʱʠʤʩʷ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷ, ʦʥ ʨʠʩʢʥʫʣ ʝʱʝ ʨʘʟ 
ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʥʘ ʩʚʦʡ ʜʦʢʣʘʜ, ʥʦ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ 
ʙʳʣ ʩʪʨʦʛʦ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥ: "ɺʳ ʥʝ ʫʟʥʘʝʪʝ, ʢʪʦ ʫ ʤʝʥʷ?" 

ʅʘ ʣʠʮʝ ʩʪʫʜʝʥʪʘ ʷʩʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ; ʪʦʛʜʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ 
ʜʦʙʘʚʠʣ: "ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʫʟʥʘʝʪʝ? ʕʪʦ ʀʭ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ - ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ". 

ʄʦʣʦʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʢʨʘʡʥʝ ʩʤʫʪʠʣʩʷ ʠ, ʨʘʩʢʣʘʥʠʚʘʷʩʴ, ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩ: "ʆʯʝʥʴ ʧʨʠʷʪʥʦ". ʈʘʜʦʩʪʥʦʝ ʣʠʮʦ ʶʥʦʰʠ ʚʳʜʘʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʚʦʣʥʦʚʘʚʰʝʝ ʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʫʤʠʣʝʥʠʷ ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʏʝʪʳ ʚ 
ʪʘʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʧʝʨʝʛʣʷʥʫʣʠʩʴ ʠ, ʫʣʳʙʥʫʚʰʠʩʴ, ʦʪʚʝʪʠʣʠ ʥʘ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝ. ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʪʝʤ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʚʩʪʘʣ, ʧʦʚʝʨʥʫʣ ʩʪʫʜʝʥʪʘ 
ʟʘ ʧʣʝʯʠ ʢʨʫʛʦʤ ʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʷ ʝʛʦ ʢ ʜʚʝʨʠ, ʩʢʘʟʘʣ: "ʀʜʠʪʝ, ʧʦʩʣʝ 
ʨʘʩʩʢʘʞʝʪʝ". 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʦʪ ʧʨʠʝʟʜ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ ʚʳʟʚʘʣ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʨʝʜʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʯʴʝʛʦ ʜʦʤʘ, ʠ, 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚʩʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳʩʪʨʦ ʜʦʠʩʢʠʚʘʪʴʩʷ ʧʨʠʯʠʥ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ. 

ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʧʨʦʩʠʪʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʥʘ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ ʦʪ ʇʨʘʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʇʨʝʩʪʦʣʘ, ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʝʨʝʜ 
ʪʝʤ ʨʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʝʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʩ 
ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ ʧʦ ʦʪʨʝʯʝʥʠʠ ʧʦʩʪʨʠʯʴʩʷ ʚ ʤʦʥʘʭʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ. 

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʦʪʢʘʟʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʚ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʠ ʥʘ ʵʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ, 
ʫʢʘʟʘʚ ʥʘ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʴ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʝ ʣʠʯʥʦʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʥʘ 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʙʝʟ ʢʨʘʡʥʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʉʚʦʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ, 
ɹʦʛʦʤ ɽʤʫ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ, ʠʥʘʯʝ ɽʛʦ ʥʘʨʦʜ ʧʦʜʚʝʨʛʥʝʪʩʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤ ʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʷʤ, ʢʦʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʵʧʦʭʦʡ 
ʨʝʛʝʥʩʪʚʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʘʣʦʣʝʪʩʪʚʘ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ 



ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ, ʣʠʰʴ ʧʦ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʝʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʠʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʤʦʛ ʙʳ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʉʚʦʡ ʤʥʦʛʦʪʨʫʜʥʳʡ ʧʦʩʪ. 

ʕʪʦʪ ʩʣʫʯʘʡ ʷʩʥʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʢʘʢ ʯʫʪʢʦ ʠ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʦʟʥʘʚʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʚʩʝ ʥʝʧʦʤʝʨʥʦ ʪʨʫʜʥʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʉʚʦʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ɺʝʥʝʮ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʪʝʨʥʦʚʳʤ ʚʝʥʮʦʤ". 

ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʦʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʜʝʣʘʣ ʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ ʧʦʧʳʪʢʫ ʧʨʠʥʷʪʴ ʠʥʦʯʝʩʢʠʡ ʩʘʥ, ʥʦ ʪʦʞʝ ʥʝʫʜʘʯʥʦ. ʆʙ 
ʵʪʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʬʘʢʪʝ, ʢʘʢʦʡ ʧʝʨʝʜʘʶ ʧʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ, ʫ ʤʝʥʷ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʪʘʢʠʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. 

ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʚ ʣʠʮʝ ʝʛʦ ʚʳʩʰʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʦ ʩʦʟʳʚʝ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ 
ʜʣʷ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʧʨʦʩʠʣ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʣʠ 
ʫ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʡ ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ. ʕʪʦʪ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦʟʘʜʘʯʠʣ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ, ʢʘʢʘʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʢ ʥʝʤʫ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ... 
ʇʦʩʣʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʡ ʦʪʚʝʪ. 
ʊʦʛʜʘ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʩʚʝʜʦʤʠʣʩʷ ʫ ʜʝʧʫʪʘʮʠʠ, ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ ʣʠ ʙʳ 
ʠʝʨʘʨʭʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʚʳʩʪʘʚʠʣ ʙʳ ʉʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨʫ? ʇʨʦʠʟʦʰʣʦ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʝ 
ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʘ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʛʨʦʙʦʚʦʝ 
ʤʦʣʯʘʥʠʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʢʦʤ ʉʚʦʠʤ ʧʨʦʟʨʝʚʘʣ ʪʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʧʦʜʦʧʣʝʢʫ, ʢʘʢʫʶ ʩʢʨʳʚʘʣʘ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʠʜʝʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʛʦ ʯʠʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʩʨʝʜʠ ʝʝ ʘʧʦʣʦʛʝʪʦʚ ʙʳʣʠ ʠ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʳʝ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʠ ʚʨʘʛʠ ʎʝʨʢʚʠ, ʜʦʤʦʛʘʚʰʠʝʩʷ ʨʘʟʦʨʚʘʪʴ 
ʠ ʪʫ ʥʠʪʦʯʢʫ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʊʝʧʝʨʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʞʝ 
ʟʘʙʳʣʠ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʢʘʢ ʨʘʪʦʚʘʣʠ ʟʘ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʪʝ ʩʘʤʳʝ ʣʶʜʠ, ʢʘʢʠʝ ʫʞʝ ʪʦʛʜʘ 
ʚʠʜʝʣʠ ʚ ʣʠʮʝ ɸʥʪʦʥʠʥʦʚ ʠ ɽʚʜʦʢʠʤʦʚ ʩʚʦʠʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ. 

ɽʩʣʠ ʙʳ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʟʘʱʠʱʘʚʰʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʝ ʩʚʷʟʳʚʘʣʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʩ ʩʦʟʳʚʦʤ ʉʦʙʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʣʝʛʢʦ ʤʦʛ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ 
ʟʝʤʩʢʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʛʜʝ ʦʙʱʝʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʜʦʙʨʦ ʦʙʳʯʥʦ ʩʤʝʥʷʝʪʩʷ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʥʘ ʟʣʦ, ʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʙʳ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ 
ɺʣʘʩʪʠ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ ʚʦʟʚʝʩʪʠ ʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʜʦʩʪʦʡʥʝʡʰʝʛʦ, ʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʣʘ ʙʳ ʜʘʚʥʦ ʩʚʦʝʛʦ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʠ ʜʘʚʥʦ ʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʘ ʧʨʠʥʮʠʧ 



"nullum regnum sine patriarcha staret". ʊʘʢʦʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʤ ʎʘʨʷ, ʷʚʠʣʩʷ ʙʳ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʩʳʥʦʚ ʎʝʨʢʚʠ 
ʜʦʨʦʛʠʤ ʠ ʞʝʣʘʥʥʳʤ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʚ ʠʜʝʶ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚʨʘʛʠ ʎʝʨʢʚʠ ʚʢʣʘʜʳʚʘʣʠ ʤʳʩʣʴ ʦ ʨʘʟʨʳʚʝ ʎʝʨʢʚʠ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʤʝʯʪʘʣʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚ ʣʠʮʝ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʦʧʧʦʟʠʮʠʶ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ɺʣʘʩʪʠ ʠ ʦʧʦʨʫ ʩʚʦʠʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷʤ, 
ʪʦʛʜʘ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ ʚʦʟʨʘʞʘʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʝ, ʢʪʦ ʚʠʜʝʣ ʚ ʥʝʤ ʧʫʪʴ ʢ ʚʦʩʪʦʯʥʦʤʫ ʧʘʧʠʟʤʫ, ʥʦ ʠ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʩʘʤʳʝ ʥʘʠʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʣʶʜʠ. ɺ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʪʠʩʢ 
ʥʘ ʎʘʨʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʚʝʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʠʜʞʘʢʠ ʠ ʤʫʥʜʠʨʳ, ʥʦ ʠ 
ʩʤʠʨʝʥʥʳʝ ʨʷʩʳ, ʘ ʵʪʠʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʙʳʣ ʥʫʞʝʥ ʣʠʰʴ ʜʣʷ 
ʦʧʦʨʳ ʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʟʘʤʳʩʣʦʚ ʠ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ. 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 52  ʎʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʡ 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ

ʆʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʩʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʥʦ 
ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʝʨʫʶʱʝʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʤʦʠʭ ʜʨʫʟʝʡ ʧʠʰʝʪ 
ʤʥʝ 2/15 ʘʚʛʫʩʪʘ 1919 ʛʦʜʘ: 

"ɽʩʣʠ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʥʠʟʦʢ, ʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʧʨʷʯʴ 
ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʨʘʟʚʠʪʴ ʚʩʶ ʵʥʝʨʛʠʶ, ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʛʦʣʦʩ ʝʣʠʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʛʨʦʤʯʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʥʷʪʴ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʠ ʜʘʞʝ ʨʦʜʦʩʣʦʚʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʧʨʘʚʠʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʠʙʦ ʧʨʠ ʚʩʝʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʚʝʪʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʝʣʠʢʠ ʥʠ ʙʳʣʠ ʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, 
ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ ʟʘʩʪʫʧʘʪʴ ʤʝʩʪʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʅʫʞʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʫʤʘʭ ʠʜʝʘʣʦʚ ʧʘʧʳ ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʷ III, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʎʝʨʢʚʠ ʥʘʜ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠ 
ʤʠʨʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʥʠ ʚ ʯʝʣʦʚʝʮʝʭ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ. ʄʳ ʥʘ ʦʧʳʪʝ ʚʠʜʠʤ, 
ʜʦ ʯʝʛʦ ʜʦʚʝʣʠ ɽʚʨʦʧʫ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʳ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʦʪ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʚʝʣʝʥʠʷʤʠ ʎʝʨʢʚʠ. ɹʫʢʚʘʣʴʥʦ ʫʞʘʩ 
ʦʙʲʝʤʣʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʙʠʨʘʝʰʴ ʚ ʫʤʝ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʩʝʡʯʘʩ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʜʘ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʚʝʨʛʰʠʝ ɹʦʛʘ ʠ 
ʧʦʢʦʨʠʚʰʠʝʩʷ ʩʘʪʘʥʝ ʚʦʞʜʠ ʟʚʝʨʩʢʦʡ ʯʝʨʥʠ ʧʣʷʰʫʪ ʩʚʦʡ 
ʜʠʘʚʦʣʴʩʢʠʡ ʪʘʥʝʮ ʥʘ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʩʚʝʪʩʢʦʡ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ". 

ʀ ʦʜʥʘʢʦ ʟʜʝʩʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʠʣʠ ʥʘ 
ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʧʦʥʷʪʠʡ "ʮʝʨʢʦʚʴ" ʠ "ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʠʝʨʘʨʭʠʷ", ʠʣʠ ʥʘ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʩʪʚʝ ʩ ʬʫʥʢʮʠʷʤʠ ʉʠʥʦʜʘ ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʭ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʝʝ ʙʳʣʘ 
ʪʘʢʦʚʘ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʣʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʘ 
ʩʚʦʜʠʣʘʩʴ ʢ ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
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ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʜʘ ʢ ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʳʭ ʠ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʦʜʥʘʢʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʝʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ, ʠʙʦ ʧʝʨʚʝʡʰʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ 
ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʧʨʘʚʦʚʘʷ ʟʘʱʠʪʘ ʠ ʦʭʨʘʥʘ ʎʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ ʠ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʚʰʠʭ 
ʙʳ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʝʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʟʘʜʘʯ. 

ʅʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ, ʚ 
ʪʝʦʨʠʠ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ, ʠʙʦ ʤʘʣʝʡʰʠʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ 
ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʝʩʝʢʘʣʠʩʴ ʜʨʫʞʥʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʝʡ ʠʝʨʘʨʭʦʚ. ɺ ʪʦʤ 
ʞʝ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʙʳʣ ʥʫʞʝʥ ʠ ʚʳʟʳʚʘʣʩʷ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, - ʚ ʵʪʦʤ ʷ 
ʫʙʝʞʜʘʣʩʷ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ ʠ ʯʘʩʦʤ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ. 

ʇʝʯʘʣʴʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʙʳʣʠ ʫʞʝ 
ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʦʪʤʝʯʝʥʳ ʤʥʦʶ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʜʠʢʪʫʝʤʳʭ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʢ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫ ʩʘʥʫ, ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʤʦʝʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʪʦʤʘ 
"ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ", ʠ ʷ ʥʝ ʠʤʝʶ ʚ ʚʠʜʫ ʜʦʧʦʣʥʷʪʴ ʵʪʠ ʩʪʨʘʥʠʮʳ 
ʥʦʚʳʤʠ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʷʤʠ, ʠʣʠ ʧʦʩʷʛʘʪʴ ʥʘ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʦʛʦ ʘʨʭʠʚʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʠ ʥʝʪ ʥʫʞʜʳ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʷʚʠʚʰʘʷ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ ʧʦʨʪʨʝʪʥʫʶ ʛʘʣʝʨʝʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʭ ʚʳʩʦʢʠʤ ʩʘʥʦʤ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʠ 
ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ, ʚʩʪʨʝʯʘʚʰʘʷ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʉʠʥʦʜʘ, ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʥʝ ʧʦ ʩʠʣʘʤ ʠ 
ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʝ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʉʠʥʦʜʘ, ʪʦ ʩ ʵʪʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʣʘʩʴ, ʥʦ ʠ ʥʝ 
ʤʦʛʣʘ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʪʴʩʷ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʉʠʥʦʜ ʪʘʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʨʦʷʚʣʷʣ, ʘ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝʤ 
ʙʨʘʢʦʨʘʟʚʦʜʥʳʭ ʜʝʣ, ʤʝʣʦʯʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʝʧʘʨʭʠʡ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʚʦʩʭʦʜʠʚʰʠʤʠ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʉʠʥʦʜʘ, 
ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ ʚʣʘʩʪʴʶ ʤʝʩʪʥʳʭ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ, ʟʘʤʝʱʝʥʠʷʤʠ ʚʘʢʘʥʩʠʡ, ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʷʤʠ ʠ 
ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʷʤʠ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʨʘʟʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤʠ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʠ ʧʨ. ʠ ʧʨ. ʉʠʥʦʜ ʙʳʣ ʚ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʤ 
ʰʪʘʙʦʤ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʠʡ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʠʤ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ, ʠ ʷʚʣʷʣʩʷ ʪʠʧʠʯʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʜʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʚ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 200 ʣʝʪ ʥʠ ʩʚʦʝʛʦ ʚʥʝʰʥʝʤ ʦʙʣʠʢʘ, ʥʠ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʜʘʞʝ ʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ; 
ʥʠ ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝ ʙʳʣ ʦʥ ʧʦʭʦʞ ʥʘ ʉʦʙʦʨ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ - ʙʣʶʩʪʠ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʫ, ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɺʝʨʥʫʪʴ ʉʠʥʦʜʫ ʪʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʘʢʦʝ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʠʤʝʪʴ, ʢʘʢ 



ʉʦʙʦʨ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʨʘʟʛʨʫʟʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʤʠʨʩʢʠʭ ʜʝʣ, ʧʨʠʥʷʚ ʵʪʦʪ 
ʛʨʫʟ ʥʘ ʩʚʦʠ ʧʣʝʯʠ, ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʩʬʝʨʫ ʯʠʩʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʦʞʠʚʣʝʥʠʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ - ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʟʘʜʘʯʫ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ. 
ʀ, ʦʜʥʘʢʦ, ʠʝʨʘʨʭʠ ʠʣʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ, ʠʣʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʦʪʠʚʠʣʠʩʴ ʝʡ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʨʘʩʰʠʨʷʪʴ ʩʚʦʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʚ ʫʱʝʨʙ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʝʤʫ ʉʠʥʦʜ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʪʨʘʯʠʚʘʣ ʩʚʦʡ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ 
ʯʠʩʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʚʣʠʷʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʞʠʟʥʴ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʩʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʨʘʩʧʘʣʘʩʴ ʢʘʢ ʙʳ ʥʘ 
ʜʚʝ ʮʝʨʢʚʠ: ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʫʶ ʠ ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʫʶ. 

ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʉʚ. ʉʠʥʦʜ ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʝ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʝʛʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʭ 
ʯʣʝʥʦʚ, ʚʭʦʜʠʣʠ ʪʨʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ - ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠ 
ʂʠʝʚʩʢʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʵʢʟʘʨʭ ɻʨʫʟʠʠ ʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʚʘ 
ʧʨʦʪʦʧʨʝʩʚʠʪʝʨʘ ʦʪ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʛʦ ʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠ ʤʦʨʩʢʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ʂ ʥʠʤ ʜʦʙʘʚʣʷʣʠʩʴ ʠ ʧʦʦʯʝʨʝʜʥʦ ʚʳʟʳʚʘʝʤʳʝ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʝ ʘʨʭʠʝʨʝʠ, ʚ ʯʠʩʣʝ 5-6 ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʣʠʯʥʳʡ 
ʩʦʩʪʘʚ ʉʠʥʦʜʘ ʦʙʳʯʥʦ ʩʦʩʪʦʷʣ ʠʟ 12-14 ʯʣʝʥʦʚ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ 
ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʠʤ ʯʣʝʥʦʤ, ʢʘʢʦʚʳʤ ʷʚʣʷʣʩʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ 
ʉʠʥʦʜʝ ʚ ʣʠʮʝ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʠ ʝʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʘ. 

ʅʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ, ʩ ʠʭ ʩʪʘʨʮʘʤʠ ʠ 
ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘʤʠ, ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʝ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ. ʄʝʞʜʫ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʤʝʞʜʫ 
ʉʠʥʦʜʦʤ ʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʦʡ ʩ ʜʨʫʛʦʡ, ʰʣʘ ʛʣʫʭʘʷ ʙʦʨʴʙʘ, ʢʘʢʘʷ 
ʩʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʘʩʝʥʠʝʤ ʩʦʙʣʘʟʥʘ ʩʨʝʜʠ ʤʠʨʷʥ, ʭʦʪʷ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʠ ʚʳʭʦʜʠʣʘ ʥʘʨʫʞʫ. 

ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʦʙʝ ʮʝʨʢʚʠ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʭ 
ʥʘ ʤʘʩʩʳ, ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ, ʠ ʚʝʨʘ ʥʘʨʦʜʥʘʷ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʠʣʠ ʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʚʣʠʷʥʠʷʤʠ ʩʝʤʴʠ, ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠʩʴ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʝʜʠʥʠʯʥʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʠ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʩʪʝʮʘʤʠ-
ʤʦʥʘʭʘʤʠ, ʞʠʚʫʱʠʤʠ ʚʥʝ ʤʠʨʘ, ʚ ʦʛʨʘʜʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ. ʕʪʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʙʳʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʙʣʠʟʢʠ ʢʘʢ ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥʫ, ʪʘʢ ʠ ʚʳʩʰʝʤʫ 
ʢʣʘʩʩʫ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤʠ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚʦʞʜʷʤʠ, 
ʧʨʝʤʫʜʨʳʤʠ ʫʯʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘʤʠ ʩʚʦʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʯʘʜ. ɺ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʦʥʠ 



ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠʩʴ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴʶ ʤʠʨʷʥ, ʥʝ ʜʝʣʘʣʠ 
ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ ʙʝʜʥʳʤʠ ʠ ʙʦʛʘʪʳʤʠ, ʧʨʦʩʪʝʮʦʤ ʠ ʫʯʝʥʳʤ, 
ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥʦʤ ʠ ʟʥʘʪʥʳʤ, ʘ ʚʩʝʭ, ʧʨʠʪʝʢʘʚʰʠʭ ʢ ʥʠʤ, ʜʘʨʠʣʠ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʶ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ, 
ʦʪʢʨʳʪʦ ʠ ʧʨʘʚʜʠʚʦ, ʠʙʦ ʚʠʜʝʣʠ ʧʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʥʝ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʟʚʘʥʠʡ ʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ, ʘ ʚ ʢʘʞʜʦʤ - ʝʛʦ ʜʫʰʫ, ʪʦʩʢʫʶʱʫʶ ʠ ʩʪʨʘʜʘʶʱʫʶ, 
ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʫʶ ʥʝʤʦʱʘʤʠ ʠ ʛʨʝʭʘʤʠ; ʟʥʘʣʠ, ʟʘʯʝʤ ʵʪʠ ʜʫʰʠ ʧʨʠʰʣʠ ʢ 
ʥʠʤ, ʠ ʱʝʜʨʦ ʥʘʜʝʣʷʣʠ ʠʭ ʩʚʦʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʨʘʯʝʚʩʪʚʦʤ. ʊʘʢ ʢʘʢ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʨʘʯʘ ʤʦʞʝʪ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʝʛʦ ʟʥʘʥʠʡ 
ʠ ʧʨʠʥʦʩʠʤʦʡ ʠʤ ʧʦʣʴʟʳ, ʪʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʦʮʝʥʠʚʘʣʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʠʩʴ 
ʩʚʦʠʤʠ ʣʠʯʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʢ ʵʪʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʨʘʯʘʤ. ɺʥʫʪʨʝʥʥʷʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ, ʫʨʦʚʝʥʴ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʚʳʩʦʪʳ, ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ, 
ʣʠʯʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ - ʙʳʣʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʝʨʠʣʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʤʘʩʩ ʢ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʴʶ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ. ʊʘʢʘʷ 
ʩʚʷʟʴ ʙʳʣʘ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʪʦʯʥʝʝ, ʝʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʦʟʥʘʯʝʥʥʦʡ 
ʩʚʷʟʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʤʝʞʜʫ ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʙʳʣʦ ʠ ʤʥʦʛʦ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʎʝʨʢʚʠ. ʅʝʪ, ʦʙʲʷʩʥʷʣʦʩʴ 
ʵʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʜʘʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʤʠʨʷʥ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʧʝʨʝʛʨʫʞʝʥʥʦʩʪʴʶ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ, 
ʦʪʚʣʝʢʘʚʰʠʤʠ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʷ ʦʪ ʝʛʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ. 

ɺʩʝʛʜʘ ʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʜʦʩʪʠʛʘʣʘʩʴ ʥʝ ʥʘʢʘʟʦʤ, ʘ ʧʦʢʘʟʦʤ, ʥʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ, ʘ ʣʠʯʥʳʤ 
ʧʨʠʤʝʨʦʤ, ʠ ʩʘʤʳʤʠ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ ʙʳʣʠ ʥʝ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʠ ʘʨʭʠʝʨʝʠ, ʘ ʪʝ ʥʝʚʠʜʠʤʳʝ ʥʠʢʦʤʫ 
ʟʘʪʚʦʨʥʠʢʠ ʠ ʦʪʰʝʣʴʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʢʨʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʫʢʨʦʤʥʳʭ ʢʝʣʠʷʭ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʩ ʤʳʩʣʠʶ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʰʠ. ʅʦ, ʩʧʘʩʘʷ 
ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʫʰʠ, ʦʥʠ ʩʧʘʩʘʣʠ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʠ ʙʳʣʠ ʪʝʤʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʷʤʠ ʜʫʭʘ ʞʠʟʥʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʜʝʨʞʘʣʩʷ ʤʠʨ. ʉ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʘʞʝ, ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʣʠʪʚ ɸʬʦʥʩʢʦʛʦ ʠʣʠ 
ɺʘʣʘʘʤʩʢʦʛʦ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ ʙʳʣʦ ʥʝʠʟʤʝʨʠʤʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʳʭ ʧʨʦʧʦʚʝʜʝʡ ʘʨʭʠʝʨʝʡʩʢʠʭ ʩ ʚʳʩʦʪʳ ʢʘʬʝʜʨʳ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʠʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ. ɺʝʣʠʢʠʡ 
ʘʨʭʠʝʨʝʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʌʝʦʬʘʥ ɺʳʰʝʥʩʢʠʡ ʠʣʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ 
ʝʧʠʩʢʦʧ ʀʛʥʘʪʠʡ ɹʨʷʥʯʘʥʠʥʦʚ - ʦʙʘ ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʝ ʩʚʦʠ ʝʧʘʨʭʠʠ ʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʫʰʝʜʰʠʝ ʥʘ ʧʦʢʦʡ - ʩʜʝʣʘʣʠ ʙʦʣʴʰʝ ʜʣʷ ʎʝʨʢʚʠ ʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʤ ʟʘʪʚʦʨʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʧʦʧʨʠʱʝ ʩʚʦʝʡ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʦʙʘ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ 
ʥʝʚʳʧʦʣʥʠʤʦʩʪʴ ʧʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ. 

ʇʨʠʙʣʠʟʠʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʢ ʪʠʧʫ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ 



- ʵʪʦ ʠ ʟʥʘʯʠʪ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʦ ʯʝʤ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʤʥʦʶ ʦʪʨʳʚʦʢ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ. ɸ ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʤʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʦʶ ʚ 1916 
ʛʦʜʫ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ, ʩʚʦʜʠʚʰʠʤʠʩʷ ʢ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʭ 
ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʝʧʘʨʭʠʡ, ʯʪʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʦ ʙʳ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʷ ʢ ʧʘʩʪʚʝ ʠ ʢ 
ʨʘʟʛʨʫʟʢʝ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʦʪ ʤʠʨʩʢʠʭ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʚʰʠʭ ʠʭ ʚ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ 
ʨʷʩʘʭ... 

ʕʪʦ ʥʝ ʚʥʝʜʨʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʝ 
ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʝʝ ʧʨʘʚʘ, ʘ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʙʣʘʛʝ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʝ ʠʟ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʨʫʜʠʝʤ ʚ ʨʫʢʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʠ ʜʣʷ ʢʘʢʠʭ ʮʝʣʝʡ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳ ʦʥʠ ʥʠ ʙʳʣʠ, ʠʙʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʮʝʣʴ - 
ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʧʫʪʠ ʠ ʩʧʦʩʦʙʳ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʜʫʰʠ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʦʙʷʟʘʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʎʝʨʢʚʠ ʚʩʝʤʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳʤʠ ʝʤʫ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʚʳʩʦʢʦʡ ʮʝʣʠ. 

ʊʘʢ ʠ ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ ʩʚʦʶ ʟʘʜʘʯʫ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ. ʂʘʢʠʝ ʙʳ ʤʦʪʠʚʳ ʥʠ ʣʝʞʘʣʠ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʝʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʘ ʩʦʙʦʶ ʥʝ ʠʜʝʶ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ 
ʦʙʣʝʛʯʘʣʘ ʎʝʨʢʚʠ ʟʘʜʘʯʫ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʩʥʠʤʘʷ ʩ ʝʝ 
ʧʣʝʯ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʷʞʝʣʳʡ ʛʨʫʟ ʤʠʨʩʢʠʭ ʟʘʙʦʪ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ 
ʩ ʥʝʶ ʢʘʢ ʩ ʟʝʤʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʥʦ ʠ ʜʘʚʘʷ ʧʨʘʚʦʚʫʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʱʠʪʫ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʜʦʩʪʫʧʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʫʩʣʦʚʠʷ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ. ʊʘʤ, 
ʩʣʦʚʦʤ, ʙʳʣ ʥʝ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘʜ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʘ ʪʘ ʦʧʦʨʘ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʢʘʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ ʟʝʤʥʦʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʣʞʥʘ 
ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʨʫʰʠʪʴʩʷ. ʀ ʣʫʯʰʠʝ ʠʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʵʪʦ ʟʥʘʣʠ 
ʠ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʪʷʛʦʪʠʣʠʩʴ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʦʶ, 
ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʪʷʛʦʪʠʣʠʩʴ ʩʚʦʠʤ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ ʤʠʨʷʥ ʚ 
ʨʷʩʘʭ, ʞʘʣʫʷʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʢʘʢ ʥʝʚʳʨʘʟʠʤʦ ʪʨʫʜʥʦ ʤʦʥʘʭʫ ʙʳʪʴ 
ʘʨʭʠʝʨʝʝʤ, ʢʘʢ ʯʘʩʪʳ ʢʦʣʣʠʟʠʠ ʤʝʞʜʫ ʜʦʣʛʦʤ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʜʦʣʛʦʤ 
ʩʣʫʞʙʳ, ʢʘʢ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳ ʦʙʝʪʳ ʤʦʥʘʰʝʩʢʠʝ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, 
ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʝʤʳʤʠ ʢ ʝʧʠʩʢʦʧʫ, ʢʘʢ "ʧʨʘʚʷʱʝʤʫ" ʘʨʭʠʝʨʝʶ. ʀ ʵʪʠ 
ʞʘʣʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʠ ʬʨʘʟʘʤʠ, ʘ ʙʳʣʠ ʢʨʠʢʦʤ ʜʫʰʠ, ʩʢʨʳʚʘʣʠ ʚʝʣʠʢʫʶ 
ʜʨʘʤʫ, ʢʘʢʦʚʫʶ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʫʪʢʠʝ ʠʟ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʩʣʫʞʝʙʥʦʤʫ ʜʦʣʛʫ, ʨʘʟʨʝʰʘʣʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ 
ʫʭʦʜʦʤ ʥʘ ʧʦʢʦʡ. 

ʅʦ ʪʘʢ ʜʫʤʘʣʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝ... ʆʙʱʠʡ ʞʝ ʛʦʣʦʩ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ ʦ ʙʣʘʛʝ ʎʝʨʢʚʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʡ ʩʚʝʪʩʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʛʥʝʪ 



ʠ ʦʢʦʚʳ, ʠ ʧʨ. ʠ ʧʨ., ʟʘʙʳʚʘʷ, ʯʪʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʚʰʠʩʴ ʦʪ 
ʤʠʨʩʢʦʛʦ ʛʨʫʟʘ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʤʠʩʩʠʶ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠ ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʛʨʫʟ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳʪʴ ʚʦʟʣʦʞʝʥ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ʀ ʝʩʣʠ ʤʠʩʩʠʷ ʎʝʨʢʚʠ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʜʫʰ ʧʘʩʦʤʳʭ, ʝʩʣʠ 
ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʧʘʩʪʳʨʠ ʠ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳʪʴ 
ʦʢʨʫʞʝʥʳ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʢʘʢʠʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ ʙʳ ʠʤ ʩʘʤʠʤ ʚʦʟʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ 
ɹʦʛʫ ʠ ʚʝʩʪʠ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʧʘʩʪʚʫ, ʪʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 
ʠʭ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʦʣʴʥʦ ʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʧʨʠʛʠʙʘʣʦ ʠʭ ʢ ʟʝʤʣʝ, ʯʪʦ ʦʪʷʛʦʱʘʣʦ ʠʭ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʭ 
ʞʠʪʝʡʩʢʠʭ ʟʘʙʦʪ, ʯʪʦ ʦʪʥʠʤʘʣʦ ʫ ʥʠʭ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʟʘʥʷʪʠʷ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʚʰʠʝ ʠʭ ʚ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ. 

ɺ ʢʘʢʦʡ ʤʝʨʝ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ ʠʣʠ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʠʠ ʤʝʰʘʣʠ ʠʣʠ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʜʫʰ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʤʝʨʝ 
ʠʤʝʣʠʩʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʠʭ ʬʫʥʢʮʠʠ 
ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʝʨʦʛʘʪʠʚʳ ʎʝʨʢʚʠ?! 

ʄʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʩʚʷʟʴ, ʠ ʢʘʢʠʤʠ ʙʳ ʟʚʘʥʠʷʤʠ ʥʠ ʦʙʣʝʢʘʣʠʩʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʥʠ ʦʙʣʘʜʘʣʠ "ʚʣʘʩʪʴʶ", ʥʦ ʧʦʢʦʨʷʪʴ ʙʫʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʟʚʘʥʠʝ 
ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ, ʧʦʙʝʞʜʘʪʴ ʙʫʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘ. ʇʦʚʝʜʝʪ 
ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʇʘʪʨʠʘʨʭ, ʘ ɺʘʩʠʣʠʡ ɹʣʘʞʝʥʥʳʡ ʠʣʠ ʉʝʨʘʬʠʤ 
ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ, ʘ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚʳʨʘʟʠʪʩʷ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʩʷ ʢ ʥʠʤ. ʕʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʦ ʪʦʛʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 
ʯʪʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʝʛʦ ʥʫʞʥʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ. 

ɻʦʨʘʟʜʦ ʚʘʞʥʝʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷ ʟʝʤʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ 
ʎʝʨʢʚʠ ʣʠʰʴ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʨʘʯʝʚʩʪʚʦʤ ʜʫʰ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʷʢʦʙʳ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʷʢʦʙʳ 
ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ ʩʬʝʨʫ ʚʣʠʷʥʠʷ ʯʠʥʦʚ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʩʢʦʛʦ ʥʘʜʟʦʨʘ, 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ ʠʭ ʚʝʜʝʥʠʶ ʚʩʶ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʦʥʘ ʚʳʭʦʜʠʪ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʵʪʠʭ ʟʘʜʘʯ. ɼʘ, ʪʘʢ ʤʦʞʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʦ ʥʝ ʪʘʢ. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ ʥʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ 
ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʜʫʤʘʶʪ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʘ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ, ʘ ʵʪʦ ʥʝ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ. ʀʙʦ ʦʜʥʦ 
ʜʝʣʦ ʠʟʛʥʘʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʠʥʦʝ ʜʝʣʦ ʦʯʠʩʪʠʪʴ 
ʦʙʤʠʨʱʠʚʰʫʶʩʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʠʥʦʝ ʜʝʣʦ ʥʝ ʧʫʩʪʠʪʴ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ-ʤʦʥʘʭʘ ʚ 
ʛʦʩʪʠʥʫʶ, ʠ ʠʥʦʝ ʜʝʣʦ ʠʟʛʥʘʪʴ ʤʠʨʩʢʦʡ ʩʦʨ ʠʟ ʝʛʦ ʢʝʣʠʠ. ʀ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʦʣʫʯʠʪ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ 



ʚʟʦʡʜʝʪ ʥʘ ʧʦʜʦʙʘʶʱʫʶ ʝʡ ʚʳʩʦʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʝʧʠʩʢʦʧ ʟʘʭʦʯʝʪ ʠ 
ʧʦʣʫʯʠʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ, ʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ - ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ, ʪ. ʝ. ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʙʳʪʴ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ, ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʣʠ, ʠʣʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ. 
ʊʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʧʦʚʝʣʝʚ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ɹʦʞʠʝ - ɹʦʛʫ, ʘ ʢʝʩʘʨʝʚʦ - 
ʢʝʩʘʨʶ, ʥʦ ʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʝʩʪʴ ʤʥʦʛʦ ʢʝʩʘʨʝʚʘ, ʠ ʝʛʦ 
ʪʦʞʝ ʥʫʞʥʦ ʦʪʜʘʪʴ ʢʝʩʘʨʶ, ʘ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʎʝʨʢʚʠ ʪʦʣʴʢʦ ɹʦʞʠʝ. 

ʕʪʘ ʤʳʩʣʴ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʘʚʪʦʨʦʤ "ɸʩʢʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʧʳʪʦʚ", 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʀʛʥʘʪʠʝʤ ɹʨʷʥʯʘʥʠʥʦʚʳʤ, ʩʢʘʟʘʚʰʠʤ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʤʠʨʫ ʠ ʩʧʘʩʪʠʩʴ ʪʘʢ ʞʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʢʘʢ ʛʦʨʝʪʴ ʚ ʦʛʥʝ ʠ ʥʝ 
ʩʛʦʨʝʪʴ. ʀ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʠʤʠ "ʧʨʘʚʘʤʠ" ʙʫʜʫʪ ʦʙʣʝʯʝʥʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʯʝʤ ʰʠʨʝ ʙʫʜʫʪ ʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʪʝʤ ʩʣʘʙʝʝ 
ʙʫʜʝʪ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʥʝʠʟʤʝʥʥʳʤ ʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʳʤ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʜʘʞʝ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ʏʝʤ ʰʠʨʝ ʩʪʘʥʫʪ ʨʘʩʢʨʳʚʘʪʴʩʷ ʧʨʝʜ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʜʚʝʨʠ ʤʠʨʘ, ʩ ʝʛʦ ʩʫʝʪʦʡ ʠ ʛʨʝʭʦʤ, ʪʝʤ ʤʝʥʴʰʝ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʣʴʟʳ ʠ ʜʣʷ ʧʘʩʪʳʨʷ ʠ ʜʣʷ ʝʛʦ ʧʘʩʪʚʳ, ʪʝʤ ʩʢʦʨʝʝ 
ʨʘʩʪʨʘʪʠʪ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʩʚʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, ʪʝʤ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʝʝ 
ʙʫʜʫʪ ʝʛʦ ʧʦʧʳʪʢʠ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʟʘʜʘʯʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʠʨʘ. ʀ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʯʝʤ ʟʘʤʢʥʫʪʝʝ ʠ ʫʜʘʣʝʥʥʝʝ ʦʪ ʤʠʨʘ ʙʫʜʝʪ ʧʘʩʪʳʨʴ, ʯʝʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʙʫʜʝʪ ʢʨʝʧʥʫʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʙʫʜʝʪ ʤʠʨ ʩʪʫʯʘʪʴʩʷ 
ʚ ʝʛʦ ʜʚʝʨʠ, ʪʝʤ ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʝʝ ʙʫʜʝʪ ʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʕʪʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʥʘʤ ʩʘʤʘ ʞʠʟʥʴ, ʷʚʣʷʶʱʘʷ ʩʦʙʦʡ ʧʨʠʤʝʨʳ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʠ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʝʡ, 
ʚʳʩʦʢʦ ʮʝʥʠʤʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʜʠʧʣʦʤʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʫʯʝʥʳʭ ʩ 
ʛʨʦʤʢʠʤʠ ʠʤʝʥʘʤʠ, ʥʦ ʩ ʥʠʯʪʦʞʥʳʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ, ʥʝ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʩ 
ʘʟʙʫʢʦʶ "ʥʘʫʢʠ ʠʟ ʥʘʫʢ", ʥʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʥʝʜʨʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʩʘʤʫʶ ʪʦʣʱʫ 
ʤʠʨʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ - ʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʠʤʝʨʳ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʠ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʝʡ 
ʝʜʚʘ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʚʰʠʭʩʷ ʩ ʤʠʨʦʤ, ʥʦ ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʪʦʣʧʘʤʠ ʭʦʜʠʣ 
ʥʘʨʦʜ, ʯʫʪʴʝʤ ʫʛʘʜʳʚʘʷ ʚ ʥʠʭ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʚʦʞʜʝʡ ʜʫʭʦʚʥʳʭ. 

ʅʝ ʤʦʛʫ, ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʜʘʣʝʢʦʛʦ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʶʱʝʛʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʤʥʦʶ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. 

ɺ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʤʦʶ ʟʝʤʩʢʠʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʶʞʥʳʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʷ, ʧʦ ʜʦʣʛʫ ʩʣʫʞʙʳ, ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʠʟʢʦ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʣʩʷ ʩ 
ʤʝʩʪʥʳʤ ʩʝʣʴʩʢʠʤ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ, ʩʨʝʜʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʜʦʩʪʦʡʥʝʡʰʠʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʫ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʞʘʣʦʙʳ. ʀ ʚʦʪ ʦʜʠʥ 
ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʩʤʠʨʝʥʥʝʡʰʠʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʤʫʜʨʦ 
ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʦʙʣʝʤʫ, ʢʦʛʜʘ, ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʷʩʴ 
ʚ ʚʟʚʝʜʝʥʥʳʭ ʥʘ ʥʝʛʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷʭ, ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ: 

"ɺʦʪ ɺʳ ʩʘʤʠ ʠʟʚʦʣʠʣʠ ʥʝ ʨʘʟ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʤʠʥʠʩʪʨʳ 



ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ, ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʳ ʧʝʨʝʜʘʶʪ ʟʘʢʦʥʳ, ʘ ʧʨʦʚʦʜʷʪ ʠʭ 
ʚ ʪʦʣʱʫ ʞʠʟʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʟʝʤʩʢʠʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʜʘ ʧʦʣʠʮʠʷ, ʯʪʦ ʥʝʪ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʟʘʚʘʣʠʚʘʣʦ ʙʳ ɺʘʩ ʛʨʫʟʦʤ ʜʝʣ, ʢʦʠʭ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʦ ʚ ʢʦʠʭ ʥʝʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʘʞʝ 
ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ... ɸ ʪʫʪ ʝʱʝ ʩʫʜʝʙʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʨʝʚʠʟʠʷ ʚʦʣʦʩʪʝʡ, 
ʨʘʟʲʝʟʜʳ ʧʦ ʫʯʘʩʪʢʫ ʚ 50-70 ʚʝʨʩʪ ʚ ʢʦʥʝʮ ʠ ʧʨ. ʠ ʧʨ. ʀ ʪʦʯʥʦ, 
ɺʘʰʠ ʩʣʦʚʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳ. ʅʦ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʤ ʠ ʤʳ, 
ʧʘʩʪʳʨʠ. ʀ ʥʘʩ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʟʘʚʘʣʠʚʘʶʪ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷʤʠ ʠ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʯʠʥʥʳʡ, ʥʦ ʠ ʛʫʙʝʨʥʠʷ, ʠ ʟʝʤʩʪʚʦ, 
ʠ ʧʦʣʠʮʠʷ... ʀ ʥʘʩ ʨʚʫʪ ʥʘ ʚʩʝ ʯʘʩʪʠ; ʠ ʙʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʪʨʝʙ, ʠʥʦʛʜʘ ʩʨʦʯʥʳʭ, ʥʦ, 
ʧʨʦʩʪʠ ɻʦʩʧʦʜʠ, ʠʥʦʡ ʨʘʟ ʠ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʡ ʜʝʥʴ ʦʙʝʜʥʠ ʥʝ 
ʦʪʩʣʫʞʠʰʴ ʠʟ-ʟʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʨʘʟʫ ʥʝ ʧʦʩʧʝʝʰʴ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ... ɸ 
ʚʝʜʴ ʥʘʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʫʞʙʦʶ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʯʘʩʪʦ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ. ʀ ʩʢʦʪʠʥʫ ʥʫʞʥʦ ʥʘʧʦʠʪʴ, ʠ ʣʦʰʘʜʢʝ ʜʘʪʴ ʢʦʨʤʫ, ʜʘ, 
ʯʪʦ ʛʨʝʭʘ ʪʘʠʪʴ, ʠ ʟʝʤʣʶ ʠʥʦʡ ʨʘʟ ʚʩʧʘʭʘʪʴ, ʟʘ ʧʣʫʛʦʤ 
ʧʦʭʦʜʠʪʴ... ʉʥʠʤʠʪʝ ʩ ʥʘʩ ʭʦʪʷʪ ʙʳ ʙʨʝʤʷ ʟʘʙʦʪʳ ʦ ʭʣʝʙʝ 
ʥʘʩʫʱʥʦʤ ʜʘ ʢʘʥʮʝʣʷʨʱʠʥʫ, ʠʟʙʘʚʴʪʝ ʥʘʩ ʦʪ ʤʝʪʨʠʢ, ʜʘ ʦʪʯʝʪʦʚ, 
ʜʘ ʦʪ ʨʘʟʥʳʭ ʪʘʤ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢ ʠ ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ, ʜʘʡʪʝ ʥʘʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʘʩʪʳʨʷʤʠ ʎʝʨʢʚʠ ʜʘ ʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʚʚʝʨʝʥʥʳʭ ʥʘʤ ʜʫʰ 
ʥʘʰʠʭ ʧʘʩʦʤʳʭ, ʘ ʪʦʛʜʘ ʠ ʚʟʳʩʢʠʚʘʡʪʝ ʩ ʥʘʩ ʩʪʨʦʛʦ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʯʪʦ 
ʞʝ ʷ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʚʟʚʦʜʠʤʳʝ ʥʘ ʤʝʥʷ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʚ 
"ʥʝʨʘʜʠʚʦʩʪʠ"? ʌʘʢʪʳ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳ, ʥʦ "ʥʝʨʘʜʠʚʦʩʪʠ" ʥʝ ʙʳʣʦ, ʘ 
ʙʳʣ ʣʠʰʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝʫʧʨʘʚʢʘ..." 

ʀ ʚʦʪ ʵʪʫ ʩʪʨʘʥʠʮʫ ʜʘʣʝʢʦʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʷ ʠ ʚʩʧʦʤʥʠʣ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʢʦʨʝ 
ʧʦʩʣʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʝʤ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ 
ʫʩʣʳʰʘʣ ʠʟ ʫʩʪ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʚʳʩʦʢʠʭ ʯʠʥʦʚ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ 
ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʝʧʘʨʭʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ, ʟʘʜʘʯʘ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʚʦʜʠʣʘʩʴ ʙʳ ʢ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʚʩʝʭ ʥʝʜʦʯʝʪʦʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʢ ʦʢʘʟʘʥʠʶ ʧʦʤʦʱʠ ʩʝʣʴʩʢʦʤʫ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ ʚ ʝʛʦ ʙʝʟʤʝʨʥʦ ʪʨʫʜʥʦʤ ʜʝʣʝ. 

ɺʦʪ ʢʘʢ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʮʘ ʙʣʠʟʢʦ 
ʩʪʦʷʚʰʠʝ ʢ ʥʝʡ, ʥʦ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚ ʤʘʩʩʝ! 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 53  ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʎʝʨʢʚʠ

ɺ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ" ʟʘʜʘʯʠ ʎʝʨʢʚʠ? 

ʋ ʎʝʨʢʚʠ - ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʠ ʵʪʘ ʟʘʜʘʯʘ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʳʩʣʠ ʠ ʞʠʟʥʠ. ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʵʪʠʭ ʟʘʜʘʯ ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʷʣʘ, ʤʝʞʜʫ ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʠ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʥʠ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʫʜʘʣʝʥʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʦʪ ʧʘʩʪʚʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʧʝʨʝʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. 

ʀʜʝʷ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʭ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʦʶ ʚ 1916 ʛʦʜʫ ʨʝʬʦʨʤ ʠ 
ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʚ 
ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʬʝʨʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚ 
ʩʙʣʠʞʝʥʠʠ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʷ ʩ ʧʘʩʪʚʦʡ, ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʠʤʝʚʰʠʭ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʝʛʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ, ʯʪʦ, ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ, ʚʦʟʨʦʜʠʣʦ ʙʳ ʠ 
ʦʞʠʚʠʣʦ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʪʜʘʚʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʨʷʤʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʢʘʢʦʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʧʝʨʚʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʦʞʠʚʣʝʥʠʠ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ 
ʠʭ ʞʠʟʥʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʫʩʪʘʚʦʚ, ʩʦʟʜʘʚʰʠʭ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ "ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʘ". ɺ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʘʨʠʣ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʭʘʦʩ, ʠ 
ʤʝʞʜʫ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʚʨʘʞʜʘ. 

ɺ ʧʦʜʥʷʪʠʠ ʫʨʦʚʥʷ ʤʦʥʘʰʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʝ ʣʠʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʢ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ, ʧʦ ʤʦʝʤʫ 
ʤʥʝʥʠʶ, ʧʝʨʚʝʡʰʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʚʥʝ ʤʠʨʘ. 

ʇʦʥʠʤʘʝʤʘʷ ʚ ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʛʣʘ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʚ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʠʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
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ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʥʘʯʝ - ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ. 

ɺ ʤʠʨʫ ʞʝ ʟʘʜʘʯʘ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʠ ʞʠʟʥʠ, ʚ 
ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʧʘʩʪʚʳ ʢ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʤʫ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʍʨʠʩʪʦʚʫ 
ʜʝʣʫ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʧʨʠʭʦʞʘʥʘʤʠ ʝʝ. ʊʘʢʘʷ 
ʟʘʜʘʯʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʦʡ ʯʨʝʟ ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ, 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʝʡ ʮʝʨʢʚʝʡ ʧʨʠ ʚʩʷʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʝʞʜʫ 
ʧʘʩʪʳʨʷʤʠ ʠ ʧʘʩʪʚʦʡ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʚʷʟʠ, ʚʠʥʦʚʘʪʳ ʢʘʢ 
ʧʘʩʪʳʨʠ, ʪʘʢ ʠ ʧʘʩʦʤʳʝ. 

ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʫʶ ʫ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʧʨʠʭʦʜʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʵʪʦʤ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ. 

ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʛʜʘ ʧʨʠ ʉʠʥʦʜʝ ʩʦʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʟʘʢʦʥʦʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʦ ʧʨʠʭʦʜʝ ʧʦʜ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʉʝʨʛʠʷ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʠ ʉʪʝʬʘʥʘ ʂʫʨʩʢʦʛʦ, ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʢʦʛʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʠʟʦʱʨʷʣʘʩʴ ʚ 
ʪʦʥʢʦʩʪʷʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʨʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʚʚʝʩʪʠ ʚ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʨʫʩʣʦ 
ʧʨʠʭʦʜʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ, - ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴ ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʛʦ 
ʢʦʩʪʝʣʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʧʨʝʣʘʪ ɹʫʪʢʝʚʠʯ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʥʳʡ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʚ 1923 ʛʦʜʫ, ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʩʚʦʠʤ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʨʤʠʨʦʚʦʢ ʠ ʧʠʩʘʥʥʳʭ ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ, ʯʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʦʣʛ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴ ʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʘʟʦʡ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʙʨʘʷ ʚʦʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʜʘʯʫ ʧʘʩʪʳʨʷ. ʇʨʝʣʘʪ 
ɹʫʪʢʝʚʠʯ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʠʜʝʘʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʭʦʜʝ, ʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʳʤ, ʢʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʉʠʥʦʜ, ʠʤʝʷ ʛʦʪʦʚʳʡ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʳʡ ʧʣʘʥ 
ʪʘʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʤʠʤʦ ʥʝʛʦ ʙʝʟ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, 
ʥʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʥʘʣ ʦ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. 

ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʟʘʜʘʯʘ ʎʝʨʢʚʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʦʪʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʝʡ ʧʨʠʭʦʜʘ, ʧʨʝʣʘʪ ɹʫʪʢʝʚʠʯ, 
ʥʝ ʟʘʜʘʚʘʷʩʴ ʦʙʱʝʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʠ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʟʘʜʘʯʘʤʠ 
ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʣ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ ʩʚʦʝʛʦ ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʛʦ ʧʨʠʭʦʜʘ ʠ ʥʘʯʘʣ ʝʝ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʩ ʧʝʨʝʧʠʩʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʠʣ ʠʭ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʦʣʫ, ʚʦʟʨʘʩʪʫ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ. ɿʘʢʦʥʯʠʚ ʵʪʫ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʦ. ɹʫʪʢʝʚʠʯ ʩʦʟʚʘʣ ʦʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʚʦʠʭ 
ʧʨʠʭʦʞʘʥ ʠ ʦʙʲʷʚʠʣ ʠʤ, ʯʪʦ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʍʨʠʩʪʫ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʣʛʦʤ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷʭ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʠʙʦ ʤʦʣʠʪʚʘ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʣʠʰʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ 
ʥʘ ʜʝʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ, ʥʠʟʚʦʜʠʪ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ɹʦʞʠʶ ʥʘ ʵʪʦ 
ʜʝʣʦ, ʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʠ ʨʘʙʦʪʝ, ʚ ʪʨʫʜʝ, 



ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʤ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʚ ʩʠʣʫ ʧʨʷʤʦʛʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʘ 
ʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ. ʆʙʲʷʩʥʠʚ, ʜʘʣʝʝ, ʚ ʯʝʤ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʜʝʣʦ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʧʨʝʣʘʪ ɹʫʪʢʝʚʠʯ ʨʘʟʲʷʩʥʠʣ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʦʙʥʠʤʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʣʶʙʚʠ ʢ ʙʣʠʞʥʝʤʫ ʠ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ 
ʤʝʣʢʠʭ, ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʭ ʫʩʣʫʛʘʭ, ʢʘʢʠʝ ʢʘʞʜʳʡ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʫ, ʙʝʟʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ, ʟʘʥʷʪʠʷʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ. 

"ɼʝʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ" ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘ ʠ ʥʘʰʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʙʣʘʛʠ ʠ ʙʣʘʛʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʳ ʞʠʚʝʤ. ɽʛʦ ʥʫʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʧʦ 
ʠʜʝʡʥʳʤ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʧʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ, ʠʙʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʜʝʣʘʝʤ ʥʘʰʝʤʫ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʪʦ ʟʘʚʪʨʘ ʥʘʰ ʙʣʠʞʥʠʡ ʩʜʝʣʘʝʪ 
ʥʘʤ, ʘ ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʩʜʝʣʘʝʪ, ʪʦ ɹʦʛ ʩʪʦʨʠʮʝʶ ʚʝʨʥʝʪ ʥʘʤ ʥʘʛʨʘʜʫ 
ʟʘ ʥʘʰʝ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ɹʦʛʫ, ʧʨʠʢʘʟʘʚʰʝʤʫ ʥʘʤ ʣʶʙʠʪʴ ʙʣʠʞʥʝʛʦ. ʊʦ, 
ʯʝʛʦ ʤʳ ʥʝ ʜʘʜʠʤ ʩʚʦʝʤʫ ʙʣʠʞʥʝʤʫ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʪʦʛʦ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʤ ʦʪ 
ʥʝʛʦ ʟʘʚʪʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʠ ʙʫʜʝʤ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʝʛʦ ʧʦʤʦʱʠ. 

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ "ʜʝʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ"? 

ʅʘʢʦʨʤʠ ʛʦʣʦʜʥʦʛʦ, ʧʦʩʝʪʠ ʩʪʨʘʞʜʫʱʝʛʦ ʠʣʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʛʦ ʚ 
ʪʶʨʴʤʝ, ʧʨʠʛʨʝʡ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʛʦ, ʚʨʘʟʫʤʠ ʟʘʙʣʫʜʰʝʛʦ, ʚʦʡʜʠ ʚ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʫʞʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʠ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʦʛʦ ʠ ʦʙʣʝʛʯʠ ʝʛʦ ʪʷʛʦʪʳ, ʥʝ 
ʟʘʜʘʚʘʡʩʷ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʮʝʣʷʤʠ, ʥʝ ʩʚʷʟʳʚʘʡ ʩʝʙʷ ʥʠʢʘʢʠʤʠ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʤʠ, ʘ ʪʚʦʨʠ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʜʝʣʘ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ, ʩ ʢʨʦʪʦʩʪʴʶ ʠ ʩʤʠʨʝʥʠʝʤ, ʠ ʚʝʜʠ ʙʦʨʴʙʫ ʩʦ ʟʣʦʤ ʠ 
ʥʝʧʨʘʚʜʦʶ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʙʫʜʝʰʴ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ. 

ɺʩʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʢʨʦʰʝʯʥʳʭ ʜʝʣ, 
ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʣʶʜʠ ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʤʠʤʦ ʥʠʭ ʠ, ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʜʣʷ 
ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʤʠʨʦʚʳʤ ʟʣʦʤ, ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʶʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʤʠʨʦʚʦʝ ʟʣʦ ʜʘʚʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʞʝ ʠʟʛʥʘʥʦ ʠʟ ʤʠʨʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʧʠʪʘʣʦʩʴ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤʠ 
ʥʠʯʪʦʞʥʳʤʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʦʜ ʩʠʣʫ ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʠ ʚʩʷʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʞʠʟʥʠ ʠ ʣʦʤʠʪʴʩʷ ʚ ʜʚʝʨʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʙʳʣʘ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʘ ʩʘʤʳʤʠ ʚʳʩʦʢʠʤʠ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤʠ. ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ ʦʯʝʥʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘ, 
ʠ ʝʝ ʩʬʝʨʦʶ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʜʫʰʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀ ʦʜʥʘʢʦ ʥʝʪ 
ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʢʘʢ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʢʦʥʪʠʥʛʝʥʪʘ 
ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʫʰʘʶʱʠʭ ʉʣʦʚʦ ɹʦʞʠʝ, ʥʦ ʠ 
ʚʳʧʦʣʥʷʶʱʠʭ ʝʛʦ, ʯʝʩʪʥʳʭ ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ "ʜʝʣʘ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ". 

ʊʘʢʠʤ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʝʨʚʦʡ ʙʝʩʝʜʳ ʧʨʝʣʘʪʘ 
ɹʫʪʢʝʚʠʯʘ ʩ ʝʛʦ ʧʨʠʭʦʞʘʥʘʤʠ ʚ ʧʝʨʚʦʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ ʧʦʩʣʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʡ ʠʤ ʧʝʨʝʧʠʩʠ ʠʭ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʦ. ɹʫʪʢʝʚʠʯ ʩʧʨʦʩʠʣ, ʢʪʦ 



ʠʟ ʥʠʭ ʞʝʣʘʝʪ ʟʘʧʠʩʘʪʴʩʷ ʚ ʯʠʩʣʦ "ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ", ʪʦ 
ʟʘʧʠʩʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ, ʠ ʪʫʪ ʞʝ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʦʙʣʦʞʠʪʴ ʩʝʙʷ 
ʝʞʝʤʝʩʷʯʥʳʤ ʜʝʥʝʞʥʳʤ ʚʟʥʦʩʦʤ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ 50 ʢʦʧʝʝʢ ʜʣʷ ʧʨʦʩʪʦʛʦ 
ʣʶʜʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ 10 ʨʫʙʣʷʤʠ ʜʣʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʷ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʛʦ ʧʨʠʭʦʜʘ ʙʳʣʘ ʨʘʟʙʠʪʘ ʥʘ ʫʯʘʩʪʢʠ, ʫʯʘʩʪʢʠ ʥʘ 
ʫʣʠʮʳ, ʫʣʠʮʳ ʥʘ ʜʦʤʘ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ "ʨʘʙʦʪʥʠʢ ʍʨʠʩʪʦʚ" ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ, ʩʚʦʜʠʚʰʝʝʩʷ ʢ ʦʙʭʦʜʫ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʚʳʷʩʥʝʥʠʶ 
ʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʥʫʞʜ ʠ ʧʨ. ʠ ʧʨ. ʉʧʫʩʪʷ ʥʝʜʝʣʶ, ʚ 
ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ, ʙʳʣʦ ʩʦʟʚʘʥʦ ʧʦ ʠʤʝʥʥʳʤ ʧʦʚʝʩʪʢʘʤ ʧʝʨʚʦʝ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʣʶʜʘ ʤʫʞʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʢʫʜʘ ʷʚʠʣʠʩʴ ʯʝʨʥʦʨʘʙʦʯʠʝ, 
ʧʨʠʩʣʫʛʘ ʠ ʜʨ. ɺʦ ʚʪʦʨʥʠʢ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʧʦʚʝʩʪʢʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʚ 
ʩʨʝʜʫ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʝ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ ʪʝʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʚ ʯʝʪʚʝʨʛ 
ʙʳʣ ʩʦʟʚʘʥ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʢʣʘʩʩ ʧʨʠʭʦʞʘʥ ʤʫʞʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʚ 
ʧʷʪʥʠʮʫ - ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʚ ʩʫʙʙʦʪʫ - ʦʙʘ ʚʤʝʩʪʝ, ʘ ʚ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʠ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ. ɿʘʩʝʜʘʥʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ ʯʘʩʘ ʠ 
ʠʤʝʣʠ ʚ ʚʠʜʫ ʩʚʷʟʴ ʧʨʦʩʪʳʭ ʣʶʜʝʡ ʩ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ "ʜʝʣʫ ʍʨʠʩʪʦʚʫ", ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʧʘʩʪʳʨʷ ʩ ʧʘʩʦʤʳʤʠ ʠ ʵʪʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ. ʅʘ ʵʪʠʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠʩʴ ʢʘʢ ʚʥʦʚʴ ʧʦʩʪʫʧʘʶʱʠʝ 
ʢ ʧʨʝʣʘʪʫ ɹʫʪʢʝʚʠʯʫ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ, ʧʨʦʰʝʥʠʷ ʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʦʪʟʳʚʳ "ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ", 
ʢʦʠʤ ʥʘ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ʙʳʣʦ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʧʨʦʚʝʨʢʫ 
ʧʦʩʪʫʧʠʚʰʠʭ ʨʘʥʴʰʝ ʧʨʦʰʝʥʠʡ ʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ ʠʭ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʇʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʠʩʴ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠʣʠ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʠʟ ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ ʩʫʤʤ 
ʧʨʠʭʦʜʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ ʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʙʳʣʠ ʨʝʜʢʠʤʠ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʚ ʪʦʡ 
ʤʘʩʩʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʡ, ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʣʠ ʚ ʚʠʜʫ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ. ʉʧʫʩʪʷ ʤʝʩʷʮ ʩʦʟʳʚʘʣʦʩʴ 
ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʝ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ ʧʦʜ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʠ ʜʘʚʘʣʘʩʴ 
ʦʮʝʥʢʘ ʪʨʫʜʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ ʠʣʠ ʨʘʙʦʪʥʠʮʳ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʪʣʠʯʠʚʰʠʝʩʷ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʥʘʛʨʘʜʳ. ʕʪʠ ʥʘʛʨʘʜʳ ʟʘʢʣʶʯʘʣʠʩʴ 
ʠʣʠ ʚ ʧʨʘʚʝ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʠʷʭ, ʯʝʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʜʦʨʦʞʠʣʠ "ʨʘʙʦʪʥʠʮʳ ʍʨʠʩʪʦʚʳ", ʦʙʣʘʯʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʙʝʣʳʝ ʧʣʘʪʴʷ ʠ 
ʧʦʣʫʯʘʚʰʠʝ ʚʝʥʢʠ ʠ ʛʠʨʣʷʥʜʳ ʟʝʣʝʥʠ, ʠʣʠ ʞʝ ʚ ʧʨʘʚʝ ʧʨʠʩʣʫʞʠʚʘʪʴ 
ʝʧʠʩʢʦʧʫ ʧʨʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷʭ, ʢʘʢʦʚʦʡ ʯʝʩʪʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʦʙʠʚʘʣʘʩʴ ʤʦʣʦʜʝʞʴ... ɺʩʝ ʙʳʣʦ ʧʨʦʜʫʤʘʥʦ ʜʦ ʤʝʣʦʯʝʡ, 
ʧʨʝʩʣʝʜʫʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʜʘʯʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʜʦʣʛʘ ʢ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʥʦ ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ 
ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʛʦʨʜʠʚʰʠʭʩʷ ʟʚʘʥʠʝʤ ʯʣʝʥʦʚ ʧʨʠʭʦʜʘ ʠ 
ʨʝʚʥʦʩʪʥʦ ʚʳʧʦʣʥʷʚʰʠʭ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 

ʅʫʞʥʦ ʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʪʦʤ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ, ʢʘʢʦʝ ʠʤʝʣʘ 
ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ! ɽʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 
ʩʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʥʫʞʜ ʧʨʠʭʦʜʘ, 



ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʚ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʝ ʠʭ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʚ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʪʝʩʥʝʡʰʝʡ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝ. 
ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʩʣʫʛʘ, ʧʨʠʥʦʩʠʚʰʘʷ ʙʦʣʴʥʦʤʫ ʠʣʠ ʪʶʨʝʤʥʦʤʫ ʩʠʜʝʣʴʮʫ ʯʘʡ 
ʠ ʩʘʭʘʨ ʚʩʪʨʝʯʘʣʘʩʴ ʪʘʤ ʩ ʩʚʦʠʤʠ "ʛʦʩʧʦʜʘʤʠ", ʧʨʠʥʦʩʠʚʰʠʤʠ ʠʤ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʠ ʯʠʪʘʚʰʠʤʠ ʝʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʩʣʠʚʘʣʘʩʴ ʩ ʛʦʩʧʦʜʘʤʠ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʦʙʱʝʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʪʦʛʜʘ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʩʪʘʣʘ 
ʜʘʚʘʪʴ ʠʤ ʠʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʠ ʚʠʜʝʪʴ ʠʭ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʦʙʣʠʢ, ʯʘʩʪʦ 
ʟʘʩʣʦʥʷʝʤʳʡ ʙʣʝʩʢʦʤ ʩʘʣʦʥʦʚ ʠ ʛʦʩʪʠʥʳʭ. ʊʦʛʜʘ ʠ ʛʦʩʧʦʜʘ 
ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʠʩʴ ʙʣʠʞʝ ʢ ʩʚʦʠʤ ʩʣʫʛʘʤ ʠ ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʣʠ ʠʭ ʜʫʰʠ, ʢʘʢʠʭ 
ʥʘ ʜʘʣʝʢʦʤ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʨʘʥʴʰʝ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ. ʅʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʝʣʘʪʘ ɹʫʪʢʝʚʠʯʘ, ʥʦ ʠ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʧʦʣʫʯʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʠʤʝʥʥʦ ʟʥʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, 
ʠʭ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʦʙʨʘʟ ʠʭ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʚʳʩʦʪʫ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʧʘʩʪʳʨʴ ʜʦʙʨʳʡ, 
ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʚʦʶ ʧʘʩʪʚʫ ʢ ɹʦʛʫ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʦʙʷʟʘʥ ʜʘʪʴ ʟʘ ʥʝʝ 
ʦʪʚʝʪ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ. 

ʀ ʪʘʢ ʷʩʥʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʩʣʦʞʥʦʝ ʜʝʣʦ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ 
ʥʘʯʘʣ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʜʠʣʦʩʴ ʥʝ ʢ ʧʨʘʚʘʤ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤ 
ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ, ʢ ʵʪʦʤʫ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤʫ ʜʝʣʫ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʣʶʙʚʠ ʢ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʚ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʩʚʷʟʘʪʴ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʤ ʜʝʣʦʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʤ ʯʘʩʪʠʮʫ 
ʦʙʱʝʛʦ ʜʝʣʘ ʧʨʠʭʦʜʘ. 

ʅʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʦʛʜʘ ʠ ʪʦʛʦ ʪʦʤʣʝʥʠʷ ʜʫʭʘ ʫ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʥʝ ʟʥʘʚʰʠʭ, 
ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʠʟʙʳʪʢʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʠʩʢʘʚʰʠʭ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ 
ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʘ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʥʘʡʪʠ, ʙʨʦʜʠʚʰʠʭ, 
ʢʘʢ ʦʚʮʳ ʙʝʟ ʧʘʩʪʳʨʷ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʪʦʛʦ ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʙʝʜʥʳʤʠ ʠ ʙʦʛʘʪʳʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʘʢ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʪʝ, ʢʪʦ 
ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʪʦʛʦ 
ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩ ʝʝ ʫʞʘʩʘʤʠ, 
ʛʦʨʝʤ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʥʘʣʠ ʣʠʰʴ ʪʝ, ʢʪʦ ʠʩʧʳʪʘʣ ʠʭ. 

ʀ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʤʥʝ "ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ", ʷ 
ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʝʤʫ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʣʠ ʢʩʝʥʜʟʘ ɹʫʪʢʝʚʠʯʘ, 
ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʦʩʪʠ ʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʧʨʠʝʤʦʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʠʣʠ 
ʛʝʨʦʠʟʤʫ ʠ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʶ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʵʪʠ "ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ" ʥʝʩʣʠ ʪʘʢ 
ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʠ ʣʝʛʢʦ ʩʚʦʶ ʪʷʞʝʣʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʥʝ 
ʚʩʪʨʝʯʘʷʩʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʧʫʪʠ ʥʠ ʩ ʈʘʩʧʫʪʠʥʳʤʠ ʠ ʄʠʪʷʤʠ 
ʂʦʩʥʦʷʟʳʯʥʳʤʠ, ɺʘʩʠʣʠʷʤʠ ɹʦʩʳʤʠ, ʀʚʘʥʫʰʢʘʤʠ ʠ ʧʨʦʯʠʤʠ 
ʘʥʦʤʘʣʠʷʤʠ, ʚʳʨʘʩʪʘʚʰʠʤʠ, ʢʘʢ ʙʫʨʴʷʥ, ʥʘ ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʦʤ, 
ʥʝʚʦʟʜʝʣʘʥʥʦʤ ʧʦʣʝ. 

ʀ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʩʪʨʦʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʙʦʣʠ, ʱʝʤʷʱʝʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʩʘʜʳ 
ʦʭʚʘʪʳʚʘʣʦ ʤʝʥʷ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ ʪʝʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʥʘʰʝʛʦ 



ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʠʝʨʘʨʭʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʨʦʤʢʦ ʠ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʦ 
ʦʩʫʞʜʘʣʠ ʈʘʩʧʫʪʠʥʘ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ ʠ ʩʚʦʠʭ, ʷʢʦʙʳ ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʭ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ ʧʘʩʦʤʳʭ... ɺ ʫʚʣʝʯʝʥʠʠ ʈʘʩʧʫʪʠʥʳʤ ʠ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʝʤʫ 
"ʩʪʘʨʮʘʤʠ" ʩʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʪʷʛʦʪʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʜʫʰʠ ʢ ɹʦʛʫ, ʘ ʥʝ ʠʟʤʝʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ, ʠ ʥʝ ʚʠʥʘ 
ʧʘʩʦʤʳʭ, ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʝ ʪʷʛʦʪʝʥʠʝ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ ʚ ʫʨʦʜʣʠʚʳʭ ʬʦʨʤʘʭ... 

ʀ ʢʦʛʜʘ ʨʘʟʨʘʟʠʣʘʩʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʪʦ ʵʪʠ "ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ ʍʨʠʩʪʦʚʳ" ʥʝ 
ʨʘʩʪʝʨʷʣʠʩʴ, ʥʝ ʧʨʠʤʢʥʫʣʠ ʢ ʪʦʣʧʘʤ ʭʫʣʠʛʘʥʦʚ, ʘ ʙʨʦʩʘʣʠʩʴ ʚ 
ʩʘʤʫʶ ʪʦʣʱʫ ʪʦʣʧʳ, ʛʨʦʤʢʦ ʦʙʣʠʯʘʷ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚ ʠ ʣʝʣʝʷ, ʙʳʪʴ 
ʤʦʞʝʪ, ʪʘʡʥʫʶ ʤʳʩʣʴ ʧʦʩʪʨʘʜʘʪʴ ʟʘ "ʜʝʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦ", ʚ ʯʝʤ ʚʠʜʝʣʠ 
ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ. 

ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʫ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʠʜʝʘʣʴʥʘ ʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʷ ʠ ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ, ʢʦʛʜʘ, ʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ ʩ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʧʨʝʣʘʪʘ ɹʫʪʢʝʚʠʯʘ, ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʢʨʠʯʘʣ ʦ ʥʝʡ, 
ʫʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘʰʠʤ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʟʘʙʨʦʩʠʪʴ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʦ ʧʨʠʭʦʜʝ, ʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʛʦʪʦʚʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʦ. ɹʫʪʢʝʚʠʯʘ. 

ʀ ʦʜʥʘʢʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʦ ʧʨʝʣʘʪʝ 
ɹʫʪʢʝʚʠʯʝ ʠ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʨʦʪʢʦ ʦʪʚʝʪʠʣ ʤʥʝ: "ʋ ʥʘʩ ʵʪʦ 
ʥʝ ʧʨʠʚʴʝʪʩʷ". ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʧʨʦʷʚʠʣʠ ʠ ʧʨʦʯʠʝ 
ʝʧʠʩʢʦʧʳ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦ. ɹʫʪʢʝʚʠʯʘ ʷʚʠʪʩʷ 
ʥʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʤ ʪʦʛʦ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʚ ʯʝʤ ʚʦʦʙʱʝ 
ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ. 
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[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 54  ʊʨʘʛʝʜʠʷ ʜʝʪʩʢʦʡ ʜʫʰʠ

ʆʛʨʦʤʥʦʤʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʣʶʜʝʡ ʥʝʢʦʛʜʘ ʙʳʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ, ʥʝʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʟʘʜʫʤʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʠʭ ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ. ʄʥʦʛʠʝ ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʥʘʶʪ, ʚ ʯʝʤ ʠʭ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ, ʠ, ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʪ ʠʭ 
ʦʙʣʘʩʪʴʶ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʜʝʣʘ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʭʦʜʷʪ 
ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʜʝʣʘʪʴ. 

ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʩʣʫʞʙʳ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʚʣʝʢʘʶʪ ʦʪ 
ʙʦʛʦʤʳʩʣʠʷ, ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʜʘʣʷʶʪ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʨʘʟʨʳʚʘʶʪ ʜʘʞʝ ʩʚʷʟʴ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʪʫ ʥʝʚʠʜʠʤʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʅʝʙʦʤ, ʢʘʢʘʷ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʧʦʵʟʠʠ ʠ ʢʨʘʩʦʪʳ ʞʠʟʥʠ, ʝʝ ʠʜʝʡʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʭ ʧʦʨʳʚʦʚ ʠ ʩʚʝʪʣʳʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʨʘʜʦʩʪʝʡ. 

ʀ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʩʚʳʢʘʝʪʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʜʝʣʦʤ ʠ ʩʚʦʠʤ ʟʝʤʥʳʤ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪ 
ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʠ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ. 

ʀ ʧʘʩʪʳʨʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʠʡ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ ʚ ʭʨʘʤʝ ʧʦ ʜʦʣʛʫ 
ʩʚʦʝʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʠ ʤʠʥʠʩʪʨ, ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʳʡ ʩ ʨʘʥʥʝʛʦ ʫʪʨʘ ʜʦ ʧʦʟʜʥʝʡ 
ʥʦʯʠ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʠ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʧʠʰʫʱʠʡ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ 
ʜʝʣʘʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʜʝʣʘʶʱʠʡ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʫʝʪ ʩʚʦʠʤ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ, ʠ 
ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʣʶʜʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʪʝʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ "ʜʝʣʦʤ", - ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʩʦʟʥʘʶʪ ʩʝʙʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ ʠ ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ ʩʝʙʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʵʪʦ 
"ʜʝʣʦ" ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ ʠʭ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʪʷʛʦʪʷʪʩʷ ʠʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʦ 
ʨʘʜʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʥʝʩʝʪ ʝʛʦ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʝ, ʜʚʠʞʠʤʳʡ ʣʠʯʥʳʤʠ, 
ʢʦʨʳʩʪʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ ʩʣʘʚʦʣʶʙʠʷ, ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʷʨʤʦʤ 
ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʭ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ ʠʜʝʡʥʳʤʠ, ʤʳʩʣʷʤʠ ʦ 
ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦʤ "ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʙʣʘʛʝ", ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪ ʠʭ ʢ ɹʦʛʫ, ʘ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʜʘʞʝ ʫʜʘʣʷʝʪ ʦʪ ʅʝʛʦ, ʥʝ 
ʩʦʛʨʝʚʘʝʪ ʠʭ ʩʝʨʜʮʘ, ʥʝ ʨʘʩʪʚʦʨʷʝʪ ʝʛʦ ʥʝʙʝʩʥʳʤʠ ʦʱʫʱʝʥʠʷʤʠ, ʘ 
ʥʝʨʚʠʨʫʝʪ ʠ ʨʘʟʜʨʘʞʘʝʪ, ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ ʪʷʞʝʣʦ ʞʠʚʝʪʩʷ ʠ ʜʳʰʠʪʩʷ ʚ 
ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʘʢʦʡ ʩʝʨʦʡ ʠ ʫʛʨʶʤʦʡ, ʪʘʢʦʡ ʥʝʠʥʪʝʨʝʩʥʦʡ ʠ 
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ʩʢʫʯʥʦʡ?! 

ʀ ʭʦʨʦʰʦ,ʯʪʦ ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ, ʠʙʦ ʦʪʚʝʪ ʙʳʣ ʙʳ ʫʞʘʩʝʥ ʠ ʫʙʠʣ ʙʳ 
ʠʭ. 

ʅʦ ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣʠ ʦʙʟʘʚʝʩʪʠʩʴ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʩʣʫʞʘʪ, ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʥʝ 
ʥʝʩʫʪ ʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ "ʜʝʣʘ" ʝʱʝ ʥʝ ʠʤʝʶʪ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʝʩʪʴ ʚʨʝʤʷ 
ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʩʚʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʤʫ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʛʦ 
ʢ ʩʝʙʝ... 

ʕʪʠ ʣʶʜʠ - ʥʘʰʘ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʦʜʠʥʦʢʘʷ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʘʷ, ʠʱʫʱʘʷ ʠ 
ʧʦʨʳʚʠʩʪʘʷ... 

ɺʩʝ ʤʳ ʙʳʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʚ ʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʠ ʥʘʤ ʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʥʘʰʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷ ʠ ʦʱʫʱʝʥʠʷ... ʂ ʥʠʤ 
ʥʫʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʠ ʪʝʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʚ ʛʦʜʳ ʟʨʝʣʦʩʪʠ ʠ ʩʪʘʨʦʩʪʠ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʠʜʝʘʣʳ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʤʠ 
ʤʫʯʝʥʠʢʘʤʠ ʠ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʘʤʠ, ʢ ʥʠʤ ʥʫʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʠ ʚʩʝ ʥʘʰʝ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ, ʧʦʨʚʘʚʰʝʝ ʚʩʝ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʥʝʰʥʠʤ ʤʠʨʦʤ ʠ ʨʘʟʨʝʰʠʚʰʝʝ 
ʩʚʦʶ ʜʫʰʝʚʥʫʶ ʜʨʘʤʫ ʙʝʛʩʪʚʦʤ ʠʟ ʤʠʨʘ, ʢʘʢʦʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʧʝʨʝʜʝʣʘʪʴ, ʥʦ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʫʞʠʪʴʩʷ. 

ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʛʦʜʳ ʥʘʰʝʡ ʶʥʦʩʪʠ ʥʝʪʨʦʥʫʪʘʷ ʛʨʝʭʦʤ ʜʫʰʘ 
ʥʘʰʘ ʙʳʣʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʢʨʝʧʢʠʤʠ ʥʠʪʷʤʠ ʩ ʅʝʙʦʤ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ɹʦʛʘ ʠ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʛʨʝʚʘʣʘʩʴ, ʥʦ ʠ ʩʚʝʪʠʣʘʩʴ ɽʛʦ ʩʚʝʪʦʤ. ʀ ʵʪʦʪ ʩʚʝʪ, 
ʪʦʯʥʦ ʩʠʣʴʥʳʡ ʨʝʬʣʝʢʪʦʨ, ʦʩʚʝʱʘʣ ʚʩʶ ʛʨʷʟʴ, ʚʩʶ ʥʝʯʠʩʪʴ, ʚʩʝ 
ʧʦʨʦʢʠ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʛʣʫʙʦʢʦ ʦʥʠ ʥʠ ʧʨʷʪʘʣʠʩʴ, ʚ ʢʘʢʫʶ 
ʙʳ ʥʘʨʷʜʥʫʶ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ ʥʠ ʥʘʨʷʞʘʣʠʩʴ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʥʝʚʠʜʠʤʳʭ ʮʝʣʷʭ 
ʞʠʟʥʠ ʥʠ ʫʢʨʳʚʘʣʠʩʴ... 

ʀ ʚʝʟʜʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʘ ʣʦʞʴ. ɻʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʦʜʥʦ, ʘ ʜʝʣʘʣʦʩʴ 
ʜʨʫʛʦʝ, ʫʯʠʣʠ ʚʝʨʝ, ʘ ʩʘʤʠ ʥʠ ʚʦ ʯʪʦ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ, ʫʯʠʣʠ ʜʦʙʨʫ, ʘ 
ʜʝʣʘʣʠ ʟʣʦ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠ ʠ ʨʘʩʪʠʣʠ ʚʳʩʦʢʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦʙ ʀʩʪʠʥʝ, 
ɼʦʙʨʝ ʠ ʂʨʘʩʦʪʝ, ʘ ʩʘʤʠ ʪʦʯʥʦ ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʫʙʝʛʘʣʠ ʦʪ ʧʨʘʚʜʳ ʠ 
ʜʦʙʨʘ ʠ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʢʘʢʦʡ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʠ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ. 

ɸ ʶʥʘʷ, ʥʝʠʩʧʦʨʯʝʥʥʘʷ ʜʫʰʘ, ʩ ʦʙʦʩʪʨʝʥʥʳʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʟʨʝʥʠʝʤ, ʝʝ 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʩʚʦʡʩʪʚʦʤ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʜʤʝʯʘʣʘ, ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʝʝ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʢʘʢʠʤʠ ʙʳ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʤʝʨʘʤʠ 
ʥʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʩʷ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʧʘʜʘʣ. ʆʥʘ ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʣʘ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʚʟʨʦʩʣʳʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʠʜʠʪ ʧʨʘʚʜʫ, ʯʪʦ ʝʱʝ 
ʤʦʞʥʦ ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʚʟʨʦʩʣʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʠʚʳʢʰʝʛʦ ʢʦ ʣʞʠ, ʥʦ 
ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʜʝʪʩʢʫʶ ʜʫʰʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠʙʦ ʦʥʘ, ʝʩʣʠ ʠ ʥʝ ʫʚʠʜʠʪ 



ʧʨʘʚʜʳ, ʪʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʝʝ... ʆʥʘ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ, ʟʘʯʝʤ ʠ ʧʦʯʝʤʫ 
ʚʟʨʦʩʣʳʝ ʣʶʜʠ ʥʘʩʠʣʫʶʪ ʞʠʚʫʱʫʶ ʚ ʥʝʡ ʧʨʘʚʜʫ, ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʪʦʣʢʘʶʪ 
ʝʝ ʥʘ ʣʦʞʴ, ʥʘ ʚʩʝ, ʩ ʯʝʤ ʦʥʘ ʙʦʨʝʪʩʷ ʠ ʯʝʤʫ ʧʨʦʪʠʚʠʪʩʷ, ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʝ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʥʝ ʪʦʤʫ ʭʦʨʦʰʝʤʫ, ʯʝʤ ʦʥʘ ʞʠʣʘ ʠ 
ʧʠʪʘʣʘʩʴ, ʘ ʪʦʤʫ ʜʫʨʥʦʤʫ, ʯʝʤ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʞʠʣʠ ʠ ʦʪ ʯʝʛʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʣʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʢʘʢʠʝ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʣʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʠ 
ʧʦʩʪʫʧʢʘʤʠ. 

ʀ ʥʝ ʨʘʩʪʝʨʷʚʰʘʷ ʩʚʦʠʭ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʦʡʩʪʚ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʢ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘʤ, ʩ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ ʦʪʚʝʨʛʘʶʱʘʷ ʩʦʛʣʘʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩ 
ʥʝʧʨʘʚʜʦʶ, ʯʫʪʢʘʷ ʜʫʰʘ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʦʪʜʘʣʷʣʘʩʴ ʦʪ ʩʚʦʠʭ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʷ ʠʤ ʚʝʨʠʪʴ, ʫʛʣʫʙʣʷʷʩʴ ʚ ʩʘʤʦʝ ʩʝʙʷ 
ʠ... ʦʛʨʘʞʜʘʣʘ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʜʫ, ʩʚʦʶ ʯʠʩʪʦʪʫ... ʣʦʞʴʶ, ʩʢʨʳʚʘʷ ʦʪ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʩʚʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʞʠʟʥʴ, ʩʚʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ. ʆ ʢʘʢ ʫʞʘʩʥʦ 
ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʵʪʦ ʧʝʨʚʦʝ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʩ ʣʦʞʴʶ, ʢʘʢ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦ 
ʙʳʣʦ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʠ ʦʱʫʱʝʥʠʷ... ʊʦʯʥʦ ʚʦʨ, ʦʥʘ 
ʩʢʨʳʚʘʣʘ ʩʚʦʠ ʦʱʫʱʝʥʠʷ, ʦʪ ɹʦʛʘ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ, ʙʦʷʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʥʝ 
ʨʘʩʭʠʪʠʣʠ; ʪʦʯʥʦ ʦʜʠʥʦʢʠʡ ʩʪʨʘʥʥʠʢ, ʙʝʟ ʨʦʜʫ ʠ ʧʣʝʤʝʥʠ, 
ʙʣʫʞʜʘʣʘ ʦʥʘ ʚ ʤʠʨʝ, ʥʝ ʟʥʘʷ, ʢʫʜʘ ʠʜʪʠ ʠ ʛʜʝ ʥʘʡʪʠ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ 
ʙʳ ʥʝ ʚʳʩʤʝʷʣ ʝʝ, ʢʪʦ ʙʳ ʥʝ ʥʘʜʨʫʛʘʣʩʷ ʥʘʜ ʝʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘʤʠ, 
ʠʤʝʚʰʠʤʠ ʚʳʩʦʢʫʶ ʥʝʙʝʩʥʫʶ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ, ʛʜʝ ʧʦʙʝʞʜʘʣʠ ʥʘʪʠʩʢ ʠ ʟʣʦʙʘ, ʣʦʞʴ ʠ ʧʦʨʦʢʠ, ʥʦ ʛʜʝ 
ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʙʳʣʠ ʥʫʞʥʳ ʥʠ ʢʨʦʪʦʩʪʴ ʠ ʩʤʠʨʝʥʠʝ, ʥʠ ʧʨʘʚʜʘ ʠ 
ʣʶʙʦʚʴ, ʥʠ ʚʩʝ ʪʦ, ʩ ʯʝʤ ʦʥʘ ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʠ ʯʪʦ ʪʘʢ ʙʝʨʝʛʣʘ. 

ʀ ʙʝʜʥʘʷ ʜʫʰʘ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʞʝʤʯʫʞʠʥʦʡ, ʢʘʢʘʷ ʜʦʨʦʞʝ 
ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʥʝ ʟʥʘʣʘ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝʤ, ʥʝ ʟʥʘʣʘ 
ʠ ʪʦʛʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ ʝʝ 
ʨʘʜʦʩʪʥʦʡ ʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʡ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʠʯʠʥʷʝʪ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʙʦʣʠ ʠ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, ʧʦʯʝʤʫ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʝ ʚʩʝ ʙʳʣʠ ʨʘʜʦʩʪʥʳ ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʳ, 
ʚʝʩʝʣʳ ʠ ʙʝʟʟʘʙʦʪʥʳ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʦʜʥʘ ʪʦʩʢʦʚʘʣʘ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʩʝʙʝ ʤʝʩʪʘ... ʀ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʣʶʜʝʡ ʝʝ ʦʢʨʫʞʘʣʦ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʦʜʠʥʦʢʦʡ ʦʥʘ ʩʝʙʷ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ. 

ʆʥʘ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʜʫ, ʥʦ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʛʨʝʭ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʜʘʣʝʢʦ ʫʜʘʣʠʣ ʣʶʜʝʡ ʦʪ ʵʪʦʡ ʧʨʘʚʜʳ, ʯʪʦ ʝʝ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ 
ʫʞʝ ʫʟʥʘʚʘʪʴ. 

ʂ ʢʦʤʫ ʞʝ ʠʜʪʠ, ʢʦʛʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ, ʩ ʢʝʤ ʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴʩʷ?! 

ʉʘʤʳʝ ʙʣʠʟʢʠʝ ʠʟ ʣʶʜʝʡ, ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʩʙʝʨʝʛʰʠʝ ʜʫʰʫ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʚ 
ʯʠʩʪʦʪʝ ʦʪ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʠ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʷ ʩ ʛʨʝʭʦʤ ʤʠʨʘ, 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʝ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝʤ, ʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʚʰʠʝ ʝʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʜʦʙʨʘ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʠ 
ʚʠʜʝʣʠ ʚ ʠʭ ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʪʨʝʚʦʛʘʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʘʥʠ 



ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ, ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ "ʩ ʛʦʜʘʤʠ ʧʨʦʡʜʝʪ", ʫʣʷʞʝʪʩʷ 
ʠ... ʟʘʙʫʜʝʪʩʷ. ʆʥʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʝʪʩʢʘʷ ʜʫʰʘ ʠʩʢʘʣʘ 
ʥʝ ʚʥʝʰʥʠʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʪʦʛʦ ʜʦʙʨʘ, ʢʦʠʤ ʙʳʣʘ ʧʦʣʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʨʚʘʣʦʩʴ ʥʘʨʫʞʫ ʠ ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʘ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ, ʘ ʠʩʢʘʣʘ 
ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʦ ʜʦʙʨʦ ʥʫʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʫʢʨʘʜʢʦʡ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʝʛʦ ʥʫʞʥʦ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʦʪ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʪʴ 
ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ ʠ ʧʨʦʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʳʤ, ʘ ʥʫʞʥʦ ʭʠʪʨʠʪʴ ʠ ʣʫʢʘʚʠʪʴ, 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴʩʷ ʢʦ ʟʣʫ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʝ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʚʳʪʝʩʥʷʪʴ 
ʠʭ ʠʟ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʝʣʴʟʷ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝʛʦ 
ʪʦʛʦ, ʯʝʤʫ ʫʯʠʣʠ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʠ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʟʣʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʦ ʟʣʦ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʤ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʙʦʨʝʪʩʷ, ʘ ʚʩʝ ʪʦʯʥʦ ʙʦʷʪʩʷ ʝʛʦ, ʩʣʫʞʘʪ ʝʤʫ ʠ 
ʟʘʜʘʙʨʠʚʘʶʪ ʝʛʦ. 

ʀ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷ ʦʪʚʝʪʦʚ ʥʘ ʩʚʦʠ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʜʫʰʘ ʥʘʰʝʡ ʶʥʦʩʪʠ ʥʝ ʨʘʟ 
ʟʘʜʫʤʳʚʘʣʘʩʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʧʨʘʚʳ ʪʝ, ʢʪʦ ʦʩʤʝʠʚʘʝʪ 
ʝʝ ʧʦʨʳʚʳ, ʩʯʠʪʘʷ ʠʭ ʦʙʳʯʥʳʤʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ, ʢʫʜʘ-ʪʦ 
ʩʪʨʝʤʷʱʝʡʩʷ ʠ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʝʡʩʷ, ʠʣʠ ʞʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʥʝʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʤʠʩʪʠʮʠʟʤʘ, ʢʘʢʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʣʫʯʰʝ ʟʘʛʣʫʰʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʵʪʠ ʚʳʩʦʢʠʝ ʧʦʨʳʚʳ ʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʠ ʤʘʭʥʫʪʴ ʥʘ ʚʩʝ ʨʫʢʦʡ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨʫ ʩʪʘʨʰʠʭ, 
ʦʢʫʥʫʪʴʩʷ ʚ ʪʦʣʱʫ ʟʝʤʥʳʭ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʡ ʠ ʥʝ ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ 
ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʦʝ, ʦʙʥʠʤʘʪʴ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʝ... 

"ʅʝʪ,- ʦʪʚʝʯʘʣʘ ʩʝʙʝ ʜʫʰʘ,- ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʪʦʛʦ ʙʳʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʠ 
ʦʱʫʱʝʥʠʷ ʤʝʥʷ ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ ʠ ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʜʘ ʙʳʣʘ ʪʘʤ". 

ʀ ʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʚ ʛʦʜʳ ʶʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ, ʧʝʨʝʙʠʨʘʷ ʚʩʝ ʟʝʤʥʳʝ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ, ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʜʦʨʦʛʦ ʮʝʥʠʣʦʩʴ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʢ ʯʝʤʫ ʦʥʠ 
ʪʘʢ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʠ ʫʧʦʨʥʦ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ, ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʩʝʙʷ: "ʅʫ, ʘ 
ʜʘʣʴʰʝ ʯʪʦ?" 

ɼʘʣʴʰʝ ʰʣʘ ʩʤʝʨʪʴ, ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʚʰʘʷ ʩʘʤʳʝ ʧʨʠʯʫʜʣʠʚʳʝ ʚʦʟʜʫʰʥʳʝ 
ʟʘʤʢʠ, ʩʦʢʨʫʰʘʚʰʘʷ ʩʘʤʳʝ ʩʤʝʣʳʝ ʧʦʣʝʪʳ ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʚʰʘʷ 
ʚ ʥʠʯʪʦ ʚʝʩʴ ʤʠʨ, ʚʩʶ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ ʩ ʝʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘʤʠ... 

"ʅʝʪ, ʥʝʪ,- ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʥʘʤ ʥʘʰʘ ʶʥʦʩʪʴ,- ʧʨʘʚʜʘ ʥʝ ʪʘʤ, ʘ ʚʦʪ 
ʟʜʝʩʴ, ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʝʨʜʮʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʩ ʥʝ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ, ʠ ʥʝ ʥʫʞʥʦ 
ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʩʪʘʨʰʠʝ, ʘ ʥʫʞʥʦ..." 

ʏʪʦ ʞʝ ʥʫʞʥʦ? ʀ ʜʫʰʘ ʥʝ ʟʥʘʣʘ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ... 

ʆʥʘ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʧʦʪʝʨʷʣʘʩʴ ʚ ʣʘʙʠʨʠʥʪʝ ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʥʳʭ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʠʩʢʘʣʘ ʚʳʭʦʜʘ, ʩʪʨʘʜʘʣʘ, ʠʟʥʝʤʦʛʘʣʘ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʥʘʡʪʠ ʝʛʦ. 



ʉʘʤʘʷ ʫʞʘʩʥʘʷ ʧʦʪʝʨʷ - ʧʦʪʝʨʷʪʴ ʩʝʙʷ. 

ʂʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʪʝʨʷʣ ʩʝʙʷ, ʢʦʛʜʘ ʠʱʝʪ ʠ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʝʙʷ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʭ, 
ʧʘʜʘʝʪ ʠ ʠʟʥʝʤʦʛʘʝʪ, ʪʦ ʯʘʩʪʦ ʠʱʝʪ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʚ 
ʥʘʜʝʞʜʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʦʤʦʛʫʪ ʝʤʫ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʜʘʜʫʪ ʝʤʫ ʪʦ, 
ʯʝʛʦ ʦʥ ʩʘʤ ʥʝ ʤʦʛ ʜʘʪʴ ʩʝʙʝ. 

ɽʤʫ ʜʦʨʦʛʠ ʪʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʯʠʩʪʦʪʫ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ ʠ 
ʜʦʥʝʩʣʠ ʝʝ, ʥʝʧʦʨʦʯʥʫʶ, ʢ ʊʦʤʫ, ʦʪ ʂʦʛʦ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʝʝ. ʆʥ ʠʱʝʪ 
ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʙʝʟ ʪʘʡʥʦʡ ʥʘʜʝʞʜʳ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʢʘʞʫʪ ʝʤʫ, ʢʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʥʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʩʚʦʶ ʯʠʩʪʦʪʫ, ʠ ʥʘʫʯʘʪ ʝʛʦ. ɽʤʫ ʜʦʨʦʛʠ ʠ 
ʪʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʤʝʶʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʘʥʛʝʣʴʩʢʠʤ ʷʟʳʢʦʤ, ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʝʤʫ 
ʥʘʡʪʠ ʩʝʙʷ. ʀ ʦʥ ʠʱʝʪ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ, ʠ ʢ ʥʠʤ ʙʝʞʠʪ 
ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ, ʠ ʨʘʟʳʩʢʠʚʘʝʪ ʠʭ, ʠ ʩʣʫʰʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʝʤʫ... 
ʀ ʦʧʷʪʴ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʩʝʙʝ ʜʦʤʦʡ ʫʪʦʤʣʝʥʥʳʡ ʧʦʠʩʢʘʤʠ ʵʪʠʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʠʱʝʪ ʚʩʝ ʥʦʚʳʭ ʠ ʥʦʚʳʭ, ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ 
ʤʝʩʪʘ ʚ ʜʨʫʛʦʝ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ ʦʪʳʩʢʘʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʫʩʣʳʰʘʪʴ 
ʥʦʚʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʞʝ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʚʩʝ ʪʦʪ ʞʝ ʩʪʘʨʳʡ, ʨʦʢʦʚʦʡ 
ʚʦʧʨʦʩ: "ʏʪʦ ʞʝ ʥʫʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ?" 

ɽʩʣʠ ʚ ʟʨʝʣʳʝ ʛʦʜʳ ʪʘʢʦʝ ʜʫʰʝʚʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʪʝʭ, 
ʢʪʦ ʩʣʳʚʝʪ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ "ʥʝʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʳʭ" ʥʘʪʫʨ, ʪʦ ʜʣʷ ʶʥʦʩʪʠ, 
ʩ ʝʝ ʙʝʟʦʙʣʘʯʥʳʤʠ ʤʝʯʪʘʤʠ ʠ ʚʳʩʦʢʠʤʠ ʧʦʨʳʚʘʤʠ, ʞʘʞʜʦʡ ʧʦʜʚʠʛʘ ʠ 
ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʞʝʨʪʚʳ, - ʪʘʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʪʨʝʚʦʛʠ ʠ 
ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤ. ʂʪʦ ʥʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʝʛʦ? 

ʂʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʵʪʠʭ ʤʫʯʝʥʠʡ, ʥʝʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʳʭ ʠ ʫʞʘʩʥʳʭ, ʵʪʦʡ 
ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʩ ʥʝʫʤʦʣʠʤʦʩʪʴʶ ʨʦʢʘ, ʩ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ ʩʦʢʨʫʰʘʶʱʝʡ ʤʦʣʦʜʳʝ ʞʠʟʥʠ, ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʶʱʝʡ ʣʫʯʰʠʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʩ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʫʪʢʦʡ ʜʫʰʦʡ, ʠʟ ʦʙʱʝʡ ʢʦʣʝʠ ʞʠʟʥʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʞʝʣʘʣʠ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳ ʩ ʥʝʧʨʘʚʜʦʶ, 
ʠʣʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ, ʩʯʠʪʘʣʠ ʥʝʧʨʘʚʜʦʶ, ʝʱʝ ʥʝ ʫʤʝʷ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʚ 
ʧʨʘʚʜʝ?! 

ʂʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʢʘʢ ʯʘʩʪʦ ʜʫʰʘ, ʩʪʘʣʢʠʚʘʷʩʴ ʩ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ, ʨʘʟʜʠʨʘʝʤʘʷ ʫʞʘʩʥʳʤ ʜʫʘʣʠʟʤʦʤ, ʥʝ ʟʥʘʣʘ, 
ʢʫʜʘ ʠʜʪʠ ʠ ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʩʦʙʦʶ?! 

ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʚ ʪʘʢʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʩʠʣʳ ʙʳʣʠ ʥʝ ʨʘʚʥʳ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ 
ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʙʳʣʘ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘʷ ʚʳʩʦʪʘ ʧʦʨʳʚʦʚ ʠ 
ʥʝʜʦʩʷʛʘʝʤʳʝ ʮʝʣʠ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʧʦʣʥʦʝ ʥʝʚʝʜʝʥʠʝ 
ʜʝʪʩʪʚʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʥʝʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʙʦʨʴʙʝ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʦʨʫʜʠʡ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ... 



ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʵʪʦ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩʠʣ ʨʦʞʜʘʣʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʝ, ʨʘʟʚʝ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʣʠʯʥʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʝʩʩʠʣʠʷ ʛʫʙʠʣʦ ʶʥʳʝ 
ʜʫʰʠ? 

ʅʝʪ, ʛʫʙʠʣ ʠʭ ʚʦʧʨʦʩ - ʜʦʣʞʥʳ ʣʠ ʦʥʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʯʝʤ ʦʥʠ 
ʨʦʜʠʣʠʩʴ, ʠʣʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʠʭ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʜʦʣʞʥʳ ʣʠ ʙʝʨʝʯʴ ʩʚʦʶ ʞʝʤʯʫʞʠʥʫ, ʪʦ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ, ʢʘʢʦʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ʢʘʢʦʝ ʜʦʨʦʞʝ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ, 
ʠʣʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʦʤʝʥʠʚʘʪʴ ʝʶ ʥʘ ʟʝʤʥʳʝ ʙʣʘʛʘ, ʥʘ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʦʪ 
ʥʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʤʠʨ? ʀ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʧʨʠʯʠʥʷʣ ʠʤ ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʠʝ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʙʳʣ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠ ʵʪʦʪ ʦʪʚʝʪ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʥʠʭ ʠʜʪʠ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʯʝʥʠʷ, ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʠʜʝʘʣʳ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʪʴ ʠ ʚʝʩʴ ʤʠʨ. 

ɿʘʜʘʯʘ ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʦʡ, ʥʘʩʪʫʧʘʣʠ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʠʝ ʜʫʰʝʚʥʳʝ 
ʜʨʘʤʳ, ʢʘʢʠʝ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʠʩʴ ʠʣʠ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʦʤ, ʠʣʠ... ʠʟʤʝʥʦʡ 
ʚʩʝʤ ʧʨʝʞʥʠʤ ʠʜʝʘʣʘʤ, ʢʨʫʰʝʥʠʝʤ ʢʫʤʠʨʦʚ ʠ ʪʝʤ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝʤ, 
ʢʘʢʦʝ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʦ ʤʦʣʦʜʳʝ ʜʫʰʠ ʙʨʦʩʘʪʴʩʷ ʚ ʩʘʤʳʡ ʦʤʫʪ ʛʨʝʭʘ ʠ ʩ 
ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʘʟʘʨʪʦʤ ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʡ ʛʠʙʝʣʠ. 

ʉʪʨʘʜʘʥʠʝ ʜʫʭʘ ʙʳʣʦ ʩʠʣʴʥʝʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʠ ʜʘʞʝ ʩʪʨʘʭʘ 
ʩʤʝʨʪʠ. 

ʅʝʩʯʘʩʪʥʳʝ, ʧʦʛʠʙʰʠʝ ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ! ʆʥʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ ʝʱʝ ʨʦʣʠ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʠ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʣʳʚʝʪ ʧʦ ʪʝʯʝʥʠʶ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʠʜʝʪ 
ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʯʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʦʙʣʘʩʪʴ ʧʨʠʯʠʥ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩ ʚʥʝʰʥʠʤ ʤʠʨʦʤ, ʯʪʦ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʟʘʨʳʪ ʚ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʥʝʜʨʘʭ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, 
ʨʘʩʧʠʥʘʝʤʦʡ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʧʨʘʚʜʳ ɹʦʞʠʝʡ ʠ ʯʪʦ ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ, 
ʢʪʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʵʪʫ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʣʶʙʠʪ ʝʝ, - ʟʝʤʥʳʝ ʣʶʜʠ ʩ ʥʝʙʝʩʥʳʤ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ... ʆʥʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʦʷʪʴʩʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʡ ʩʝʙʷ ʠʱʝʪ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʞʜʝʪ ʦʪ ʥʠʭ ʧʦʤʦʱʠ, ʘ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʘʰʝʜʰʠʡ ʩʝʙʷ, - ʚʩʝ 
ʙʦʣʝʝ ʫʝʜʠʥʷʝʪʩʷ, ʫʛʣʫʙʣʷʝʪʩʷ, ʟʘʪʚʦʨʷʝʪʩʷ, ʠʙʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʠʩʢʘʣ ʦʪ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʦʥ ʥʘʭʦʜʠʪ ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʩʘʤʠʤ 
ʩʦʙʦʡ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʦʡ, ʚ ʙʝʟʤʦʣʚʠʠ ʠ ʪʠʰʠʥʝ ʛʦʚʦʨʷʱʝʡ ʩ 
ɹʦʛʦʤ... ʆʥʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʢʝʣʠʷ, ʧʝʱʝʨʘ ʠ ʟʘʪʚʦʨ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʢʦʥʝʯʥʳʤʠ ʟʝʤʥʳʤʠ ʵʪʘʧʘʤʠ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ʯʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦ ʩʠʣʴʥʳʝ 
ʣʶʜʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʜʠʥʦʢʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʰʝʣʴʥʠʢʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʛʜʝ 
ʦʥʠ ʞʠʚʫʪ ʠ ʯʪʦ ʜʝʣʘʶʪ... ʆʥʠ ʤʥʦʛʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʦʥʠ ʟʥʘʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʛʠʙʥʫʪ ʠ ʥʝʪ ʥʠʢʦʛʦ, ʢʪʦ ʙʳ ʤʦʛ ʩʧʘʩʪʠ ʠʭ... 

ʀ ʪʘʢʫʶ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʫʶ ʜʫʰʝʚʥʫʶ ʜʨʘʤʫ, ʚʜʚʦʡʥʝ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʪʦʤʫ, 



ʯʪʦ ʝʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʢʨʳʚʘʶʪ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʚʩʝ 
ʶʥʦʰʝʩʪʚʦ, ʭʦʪʷ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʶʥʦʰʝʩʪʚʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʦʩʪʨʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʝʝ, ʠʙʦ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʟʘʧʨʦʩʳ ʰʠʨʝ ʠ ʛʣʫʙʞʝ. ʊʦ 
ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʠʩʝʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʢʦ ʤʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʤʥʝ ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʚʰʠʝʩʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 1900-ʭ ʛʦʜʦʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-
ʬʠʣʦʩʦʚʩʢʠʤʠ ʢʨʫʞʢʘʤʠ ʠ ʠʩʢʘʚʰʠʤʠ ʦʪʚʝʪʦʚ ʥʘ ʩʚʦʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ 
ʟʘʧʨʦʩʳ, ʦʙʥʘʞʘʣʠ ʪʘʢʫʶ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʫʶ ʜʨʘʤʫ ʠʭ ʜʫʰʠ, ʯʪʦ, 
ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʭʫʜʰʝʛʦ, ʷ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʞʝʣʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʧʨʠʦʙʱʠʣʠʩʴ ʢ 
ʩʦʙʣʘʟʥʘʤ ʤʠʨʘ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʩʝʙʷ ʤʫʯʠʪʴ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʢʦʥʯʠʣʠ ʞʠʟʥʴ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʦʤ, ʜʨʫʛʠʝ, ʧʦʩʣʝ 
ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʩʦʙʦʡ, ʧʦʰʣʠ ʥʘ ʫʩʪʫʧʢʠ ʛʨʝʭʫ ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʚʳʜʝʨʞʘʣʠ ʙʦʨʴʙʫ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʧʝʨʝʙʦʨʦʣʠ ʩʝʙʷ ʠ... 
ʫʢʨʳʣʠʩʴ ʚ ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʳʭ ʦʙʠʪʝʣʷʭ. 

ʋʚʠʜʝʣ ʷ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʪʘʢʦʡ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʞʠʚʫ ʩ 1920 ʛʦʜʘ, ʭʦʪʷ ʟʜʝʩʴ ʪʘʢʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʙʦʣʝʝ ʙʣʝʜʥʦ 
ʠ ʥʝ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʦʣʴ ʷʨʢʦ, ʢʘʢ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʗ ʟʘʧʠʩʘʣ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʥʳʡ ʤʥʝ ʬʘʢʪ ʠ ʧʨʠʚʦʞʫ ʝʛʦ ʢʘʢ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʶ ʢ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤʫ ʠʟʣʦʞʝʥʠʶ. 

"ʐʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʡ ɸʣʴʜʦ, ʩʳʥ ʙʦʛʘʪʳʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʧʨʦʩʥʫʣʩʷ ʚ 
ʜʝʥʴ ʩʚʦʝʛʦ ɸʥʛʝʣʘ ʧʦʟʞʝ ʦʙʳʯʥʦʛʦ ʠ, ʣʝʥʠʚʦ ʧʦʪʷʛʠʚʘʷʩʴ ʥʘ 
ʧʦʩʪʝʣʠ, ʨʘʟʜʫʤʳʚʘʣ, ʚʩʪʘʚʘʪʴ ʣʠ ʝʤʫ, ʠʣʠ ʥʝʪ. ʆʥ ʚʳʰʝʣ ʫʞʝ ʠʟ 
ʪʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʝʤʫ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʥʝ ʚʦʣʰʝʙʥʳʝ 
ʩʢʘʟʢʠ, ʘ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣ ʚ ʛʝʨʦʷ, ʷʚʣʷʚʰʝʛʦʩʷ ʮʝʥʪʨʦʤ 
ʦʙʱʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʝʛʦ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʜʘʨʢʠ, ʝʛʦ ʥʝ 
ʤʘʥʠʣʠ ʫʞʝ ʥʠ ʠʛʨʫʰʢʠ, ʥʠ ʩʣʘʜʢʠʝ ʧʠʨʦʞʥʳʝ, ʥʠ ʠʤʷʥʠʥʥʳʡ ʧʠʨʦʛ, 
ʥʠ ʩʫʝʪʘ ʠ ʥʘʨʷʜʥʳʝ ʛʦʩʪʠ. ʆʥ ʙʳʣ ʫʞʝ ʚ ʪʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʪʦʨʚʘʣ ʝʛʦ ʦʪ ʜʝʪʝʡ ʠ ʥʝ ʩʚʷʟʘʣ ʩ ʚʟʨʦʩʣʳʤʠ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʪʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʩʝʙʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʜʠʥʦʢʠʤʠ ʠ 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʤʠ ʜʣʷ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ. ʀ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʟʘʙʘʚʣʷʣ ʝʛʦ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʫʛʥʝʪʘʣ, ʠ ʦʥ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ ʫʞʝ ʫʢʨʳʪʴʩʷ 
ʩ ʛʦʣʦʚʦʶ ʚ ʦʜʝʷʣʦ ʠ ʩʥʦʚʘ ʟʘʩʥʫʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʛʦ ʚʟʦʨ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ ʥʦʚʝʥʴʢʦʡ ʙʫʤʘʞʢʝ ʚ ʩʪʦ ʣʠʨ, ʣʝʞʘʚʰʝʡ ʫ 
ʠʟʛʦʣʦʚʴʷ ʠ ʙʝʨʝʞʥʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʦʡ ʪʫʜʘ ʝʛʦ ʤʘʪʝʨʴʶ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʠʤʷʥʠʥʥʦʛʦ ʧʦʜʘʨʢʘ. 

ʕʪʠ ʜʝʥʴʛʠ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʝʛʦ ʦʯʥʫʪʴʩʷ, ʠ ʦʥ ʢʨʝʧʢʦ ʟʘʜʫʤʘʣʩʷ. "ʅʦ 
ʤʥʝ ʥʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 50 ʣʠʨ,- ʜʫʤʘʣ ɸʣʴʜʦ, ʧʨʠʧʦʤʠʥʘʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʢʫʧʠʪʴ,- ʘ ʯʪʦ ʞʝ ʤʥʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 50-ʶ ʣʠʨʘʤʠ?!" 
ʀ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʚ ʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʚʦʩʢʨʝʩʣʠ ʚʩʝ ʩʦʚʝʪʳ ʠ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʝʛʦ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʫʯʠʪʝʣʝʡ, ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʧʨʠʫʯʘʚʰʠʭ ʝʛʦ ʣʶʙʠʪʴ 
ʙʣʠʞʥʝʛʦ, ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʙʝʜʥʳʤ, ʫʪʝʰʘʪʴ ʩʢʦʨʙʷʱʠʭ, ʠ ʧʦʜ ʥʘʧʦʨʦʤ 
ʵʪʠʭ ʤʳʩʣʝʡ ʦʥ ʨʝʰʠʣ ʧʦʩʣʘʪʴ ʵʪʠ 50 ʣʠʨ ʩʚʦʝʤʫ ʪʦʚʘʨʠʱʫ, 



ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʙʝʞʝʥʮʫ, ʪʘʢʦʤʫ ʞʝ ʶʥʦʰʝ, ʢʘʢ ʠ ʦʥ ʩʘʤ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ 
ʧʨʦʞʠʚʘʚʰʝʤʫ ʩ ʥʠʤ ʚ ʦʜʥʦʤ ʛʦʨʦʜʝ. ɺʩʢʦʯʠʚ ʩ ʧʦʩʪʝʣʠ ʠ ʥʘʩʢʦʨʦ 
ʦʜʝʚʰʠʩʴ, ɸʣʴʜʦ ʪʫʪ ʞʝ ʥʘʧʠʩʘʣ ʟʘʧʠʩʢʫ: "ɼʦʨʦʛʦʡ ʜʨʫʛ, ʧʦʩʳʣʘʶ 
ʪʝʙʝ ʵʪʠ 50 ʣʠʨ. ʇʨʠʤʠ ʠʭ ʦʪ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʠ ʥʝ ʠʱʠ ʝʛʦ, ʠʙʦ 
ʧʦʜʧʠʩʴ ʟʜʝʩʴ ʠ ʘʜʨʝʩ ʚʳʤʳʰʣʝʥʥʳʝ". 

ʉʯʘʩʪʣʠʚʳʡ, ɸʣʴʜʦ ʧʦʙʝʞʘʣ ʥʘ ʧʦʯʪʫ, ʦʧʫʩʪʠʣ ʧʠʩʴʤʦ ʠ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʪʘʢʫʶ ʯʠʩʪʫʶ ʨʘʜʦʩʪʴ, ʪʘʢʦʝ 
ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦ, ʪʘʢʦʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ, ʢʘʢʠʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʝʤʫ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʦ 
ʯʠʩʪʦʪʝ ʝʛʦ ʜʫʰʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʠ 
ʯʪʦ ʪʘʢ ʠ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ. ʆʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʤʫʱʘʣʦ ʝʛʦ: ʦʥ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʢʨʳʪʴ ʩʚʦʡ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʆʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʚʩʪʨʝʪʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʩʤʝʰʢʠ, ʘ ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʝʛʦ 
ʦʩʫʜʷʪ. ʀ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʵʪʦ ʟʥʘʣ, ʩʚʷʟʳʚʘʣʦ ʠ ʤʫʯʠʣʦ ʝʛʦ. ɸʣʴʜʦ ʥʝ 
ʤʦʛ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʝʛʦ ʭʚʘʣʠʣʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ 
ʩʣʫʰʘʣ ʭʦʨʦʰʠʝ ʩʦʚʝʪʳ ʠ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʜʦʙʨʷʣ ʠʭ ʠ ʧʨʦʥʠʢʘʣʩʷ 
ʠʤʠ, ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʝʛʦ ʧʦʨʠʮʘʣʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʚʦʧʣʦʱʘʪʴ ʵʪʠ 
ʩʦʚʝʪʳ ʚ ʞʠʟʥʴ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʠʭ. ʇʦʯʝʤʫ ʧʦʤʦʱʴ ʙʣʠʞʥʝʤʫ 
ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʙʨʳʤ ʜʝʣʦʤ, ʥʦ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘʩʴ ʜʦʣʛʦʤ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʠʢʪʦ ʪʘʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣ 
ʠ ʚʩʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʤʠʤʦ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʥʫʞʜʳ, ʛʦʨʷ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, ʪʦʯʥʦ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʣʠ ʠʭ... ʇʦʯʝʤʫ ʣʶʜʠ ʪʦʯʥʦ ʩʪʳʜʷʪʩʷ ʙʳʪʴ ʭʦʨʦʰʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ 
ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʝʣʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʩʫʞʜʘʶʪ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʘ ʚ ʨʘʟʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʛʨʝʭʘʭ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ, ʧʨʦʪʠʚʥʳʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ. 

ʀ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʷ ʦʪʚʝʪʦʚ ʥʘ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ, ɸʣʴʜʦ ʧʨʠʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ʜʝʣʘʪʴ ʜʦʙʨʦ ʫʢʨʘʜʢʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ 
ʥʠʢʦʛʦ ʥʠ ʦ ʯʝʤ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠ ʥʠ ʩ ʢʝʤ ʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴʩʷ, ʘ ʥʫʞʥʦ 
ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʣʠʯʥʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ. 
ʇʨʘʚʜʘ, ʦʥ ʩʦʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʩʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʘʣʦʜʫʰʠʝ, ʥʦ ʠ ʣʦʞʴ, ʥʦ ʦʥ ʫʪʝʰʘʣ ʩʝʙʷ ʤʳʩʣʴʶ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʣʦʞʴ 
ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʡ ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʚʠʥʦʚʘʪ, ʝʩʣʠ ʝʤʫ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ 
ʙʳʪʴ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ. 

ʀ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʜʫʤʘʣ ɸʣʴʜʦ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ ʙʝʞʝʥʮʝ, ʪʝʤ ʷʩʥʝʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ ʦʰʠʙʢʠ, ʘ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʙʝʞʝʥʝʮ ʧʦʣʫʯʠʣ ʵʪʠ 50 ʣʠʨ, ʠ 
ʢʨʘʩʢʘ ʩʪʳʜʘ ʟʘʣʠʣʘ ʣʠʮʦ ʶʥʦʰʠ. ɹʝʩʧʦʤʦʱʥʦ ʦʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ ʧʦ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤ, ʦʥ ʪʦʯʥʦ ʠʩʢʘʣ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʨʠʩʣʘʣ ʝʤʫ ʵʪʠ ʜʝʥʴʛʠ ʠ ʜʦ 
ʪʦʛʦ ʯʘʩʪʦ ʥʘʚʦʜʠʣ ʩʧʨʘʚʢʠ ʫ ʩʚʦʠʭ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʠʪʘʣʴʷʥʮʝʚ, ʯʪʦ ʥʘʜ 
ʥʠʤ ʩʞʘʣʠʣʠʩʴ ʠ ʚʳʜʘʣʠ ʝʤʫ ʵʪʫ ʪʘʡʥʫ. 

"ʄʳ ʜʦʛʘʜʘʣʠʩʴ,- ʩʢʘʟʘʣʘ ʝʤʫ ʟʥʘʢʦʤʘʷ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ,- ʯʪʦ 
ʜʝʥʴʛʠ ʧʦʩʣʘʣ ɸʣʴʜʦ, ʥʦ ʥʝ ʙʳʣʠ ʚ ʵʪʦʤ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʧʦʢʘ ʦʥ ʩʘʤ 



ʩʝʙʷ ʥʝ ʚʳʜʘʣ ʩʚʦʠʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʚʳʛʦʚʦʨʫ. ʆʥ ʦʙʠʜʝʣʩʷ 
ʥʘ ʥʘʩ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʟʘʭʦʜʠʣ ʢ ʥʘʤ. ʅʦ ʚʳ ʥʝ ʩʫʜʠʪʝ ʝʛʦ ʩʪʨʦʛʦ ʟʘ 
ʝʛʦ ʥʝʦʙʜʫʤʘʥʥʳʡ ʧʦʩʪʫʧʦʢ... ɺʩʝ ʞʝ ʦʥ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣ ʦʪ ʯʠʩʪʦʛʦ 
ʩʝʨʜʮʘ". ɺʳʛʦʚʦʨ ʦʰʝʣʦʤʠʣ ɸʣʴʜʦ, ʦʥ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʟʘ ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʝʛʦ 
ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʚʟʨʦʩʣʳʝ ʣʶʜʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʜʫʨʥʳʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʯʠʪʘʣ 
ʭʦʨʦʰʠʤ. ʆʥ ʩʝʨʜʠʣʩʷ ʠ ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʫʤʝʣ 
ʩʢʨʳʪʴ ʪʘʡʥʳ ʠ ʩʚʦʠʤ ʩʤʫʱʝʥʠʝʤ ʧʨʝʜ ʩʪʘʨʰʠʤʠ ʚʳʜʘʣ ʩʝʙʷ, ʦʜʥʘʢʦ 
ʞʝ ʵʪʦʪ ʚʳʛʦʚʦʨ ʜʘʣ ʝʛʦ ʤʳʩʣʷʤ ʜʨʫʛʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠ ʚ ʝʛʦ 
ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʩʪʘʣʠ ʨʠʩʦʚʘʪʴʩʷ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʘʨʪʠʥʳ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʚʰʠʝ ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʚ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʦʥ ʛʦʪʦʚ 
ʙʳʣ ʫʞʝ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʩʝʙʷ ʚ ʪʦʤ, ʚ ʯʝʤ ʝʱʝ ʚʯʝʨʘ ʯʝʨʧʘʣ ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʨʘʜʦʩʪʠ, ʠ ʚʠʜʝʣ ʚ ʯʠʩʪʦʤ ʧʦʨʳʚʝ ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʢʨʦʚʥʫʶ ʦʙʠʜʫ, 
ʥʘʥʝʩʝʥʥʫʶ ʝʛʦ ʙʝʜʥʦʤʫ ʜʨʫʛʫ. 

ʀ ʵʪʠ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʢʘʢ ʢʦʰʤʘʨ, ʜʘʚʠʣʠ ʠ ʪʝʨʟʘʣʠ ʝʛʦ. ʅʝ ʟʥʘʷ, ʢʫʜʘ 
ʫʢʨʳʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʤʳʩʣʝʡ, ʠʟʙʝʛʘʷ ʚʩʪʨʝʯ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʟʥʘʢʦʤʳʤʠ, ʩ 
ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʞʝ ʟʥʘʣʠ ʦ ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʢʝ ʠ ʩʤʝʷʣʠʩʴ ʥʘʜ 
ʥʠʤ, ʠ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʚʩʪʨʝʯʠ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʙʝʞʝʥʮʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ "ʦʙʠʜʝʣ", ɸʣʴʜʦ, ʧʦʜ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ, ʫʧʨʦʩʠʣ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʦʪʧʫʩʪʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʈʠʤ, ʦʪʢʫʜʘ ʥʘʧʠʩʘʣ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤ ʪʘʢʦʝ 
ʧʠʩʴʤʦ: "ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʥʘʜʦ ʞʠʪʴ, ʷ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʪʘʢ, ʢʘʢ 
ʧʦʜʩʢʘʟʘʣʘ ʤʥʝ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʤʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʢʘʢ ʚʳ ʩ 
ʜʝʪʩʪʚʘ ʫʯʠʣʠ ʤʝʥʷ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ... ʗ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʝʝ ʚ ʪʝʦʨʠʠ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʜʫʨʥʳʤ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ʄʥʝ ʩʪʳʜʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʛʣʘʟʘ, ʷ 
ʟʥʘʶ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʥʘʜʦ ʞʠʪʴ". 

ʂʪʦ ʫ ʢʦʛʦ ʜʦʣʞʝʥ ʫʯʠʪʴʩʷ ʞʠʪʴ: ʜʝʪʠ ʫ ʚʟʨʦʩʣʳʭ ʠʣʠ ʚʟʨʦʩʣʳʝ ʫ 
ʜʝʪʝʡ? ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʰ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ ʜʘʚʥʦ ʦʪʚʝʪʠʣ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ - 
ʄʬ. 18, 2-3; ʄʘʨʢ. 10, 14-15". 

ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʶʥʦʰʝʩʪʚʦ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʞʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʠ ʯʪʦ ʚʝʟʜʝ ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʦʥʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʦʜʠʥʦʢʠʤ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʤ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʫ ʧʦʨʫ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʢ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʦʧʦʨʝ, ʚ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʘʭ 
ʤʝʞʜʫ ʥʝʙʦʤ ʠ ʟʝʤʣʝʡ, ʚ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘʭ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʭ. 

ʀʭ ʥʝ ʙʳʣʦ... ɺ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʳʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢʥʠʛʠ... ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ, ʪʚʦʨʠʚʰʘʷ ʩʚʦʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ʜʝʣʦ ʚ ʰʠʨʦʢʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ, ʙʳʣʘ 
ʜʘʣʝʢʘ ʠ ʪʦʯʥʦ ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ ʥʠʭ, ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʞʠʟʥʝʡ, ʩ ʠʭ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʤʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ, ʜʨʘʤʘʤʠ ʠ ʪʨʘʛʝʜʠʷʤʠ... 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ



[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 55  ɼʫʰʝʚʥʘʷ ʜʨʘʤʘ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ

ɽʩʣʠ ʜʝʪʩʢʘʷ ʜʫʰʘ ʩʪʨʘʜʘʣʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʳʣʘ ʯʠʩʪʦʡ ʠ ʚʩʷʢʦʝ 
ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʢ ʥʝʡ ʤʠʨʩʢʦʡ ʛʨʷʟʠ ʧʨʠʯʠʥʷʣʦ ʝʡ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʙʦʣʴ, ʪʦ ʥʝ ʤʝʥʴʰʠʤʠ ʙʳʣʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʪʝʭ ʚʟʨʦʩʣʳʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʫʯʠʣʠʩʴ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʩʚʦʝʡ ʥʝʯʠʩʪʦʪʳ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʪʝʤʥʦʪʳ, 
ʞʝʣʘʣʠ ʦʯʠʩʪʠʪʴʩʷ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʴʩʷ ʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. 

ʇʨʦʞʠʚ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʩʪʦʷ ʫʞʝ ʫ ʧʦʨʦʛʘ ʩʤʝʨʪʠ, ʵʪʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʫʪʢʠʝ 
ʠ ʣʫʯʰʠʝ ʠʟ ʣʶʜʝʡ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʪʦʯʥʦ ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʣʠ ʩʘʤʦʝ ʛʣʘʚʥʦʝ, 
ʩʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʦ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘʫʢʫ ʞʠʟʥʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʦʙʫʯʘʣʠʩʴ ʥʠ ʜʦʤʘ, ʥʠ ʚ ʰʢʦʣʝ... ɺʩʝ, ʯʝʤʫ ʠʭ ʫʯʠʣʠ 
ʠ ʯʪʦ ʧʦʯʠʪʘʣʦʩʴ ʚʘʞʥʳʤ ʠ ʥʫʞʥʳʤ, ʩʚʦʜʠʣʦʩʴ ʢ ʫʤʝʥʠʶ ʠʟʚʣʝʢʘʪʴ 
ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʟʝʤʥʳʝ ʙʣʘʛʘ ʠ ʫʤʝʥʠʶ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤʠ, ʠ ʧʦʢʘ ʵʪʠ 
ʙʣʘʛʘ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʠ ʠʭ, ʧʦʢʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ ʠ ʟʘʙʘʚʣʷʣʠ, ʜʦ ʪʝʭ 
ʧʦʨ ʦʥʠ ʥʝ ʩʪʘʣʢʠʚʘʣʠʩʴ ʩ ʪʝʤʠ "ʧʨʦʢʣʷʪʳʤʠ" ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ, ʢʘʢʠʝ 
ʙʳʣʠ ʫʞʘʩʥʳ, ʢʘʢʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʝʩʮʝʥʠʚʘʣʠ ʚʩʝ ʙʣʘʛʘ ʤʠʨʘ ʠ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʠʤʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʫʙʠʚʘʣʠ ʠ ʩʘʤʫʶ ʠʜʝʶ ʠʭ ʞʠʟʥʠ, ʝʝ 
ʩʤʳʩʣ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʜʝʣʘʣʠ ʠʭ ʛʣʫʙʦʢʦ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ... 
ʆʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʧʨʦʞʠʪʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʦʥʠ ʫʙʝʞʜʘʣʠʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ 
ʩʘʤʳʝ ʚʳʩʦʢʠʝ ʠʜʝʡʥʳʝ ʮʝʣʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʚ ʧʦʣʥʦʡ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʠ ʥʫʞʥʦʝ ʠ ʜʦʙʨʦʝ ʜʝʣʦ, ʚʩʷ ʠʭ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘʷ ʟʘʙʦʪʘʤʠ ʦ "ʥʘʨʦʜʥʦʤ 
ʙʣʘʛʝ", ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʣʘ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʪʦʡ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʢʘʢʘʷ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʠ ʩʫʤʤʳ ʟʣʘ ʠ ʚ 
ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʠ ʩʫʤʤʳ ʜʦʙʨʘ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʪ. ʝ. ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʛʨʝʭʦʤ ʚ ʩʝʙʝ 
ʠ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ. 

ʀʭ ʤʫʯʠʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʫʤʝʣʠ 
ʠʭ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ, ʥʦ ʤʫʯʠʣʠ ʠ ʫʛʨʳʟʝʥʠʷ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ 
ʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʙʳʣʠ 
ʛʦʨʰʝ ʧʝʨʚʳʭ. 

ʇʦʜʦʙʥʦ ʜʝʪʩʢʦʡ ʜʫʰʝ, ʠ ʠʭ ʜʫʰʠ ʪʘʢʞʝ ʠʩʢʘʣʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ 
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ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ, ʠʣʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʠʭ, ʠʣʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠ 
ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʥʦʛʦ ʟʥʘʣʠ, ʦʙʣʘʜʘʣʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ, 
ʙʳʣʠ ʩʚʷʪʳ, ʥʦ ʥʝ ʫʤʝʣʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʠʤ ʩʚʦʠ ʟʥʘʥʠʷ, ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʩ 
ʥʠʤʠ ʥʘ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʤ ʷʟʳʢʝ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʠ ʫʪʦʣʠʪʴ ʠʭ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʞʘʞʜʳ, ʥʠ ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʦʪ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʜʫʭʘ... 

ʊʦʛʜʘ ʦʥʠ ʙʨʦʩʘʣʠʩʴ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʜʚʝʨʠ, ʭʚʘʪʘʷʩʴ ʟʘ ʥʘʫʢʫ, 
ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʢ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷʤ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʇʠʩʘʥʠʷ, ʜʦʠʩʢʠʚʘʣʠʩʴ 
ʦʪʚʝʪʦʚ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩʳ ʚʩʪʨʝʚʦʞʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ... ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ 
ʵʪʠʭ ʦʪʚʝʪʦʚ. 

ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʪʦʤʝ ʩʚʦʠʭ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ", ʦʧʠʩʳʚʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʉ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ (ʛʣ. 57, ʩʪʨ. 247), ʷ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ "ʩʘʣʦʥʳ" ʟʥʘʪʠ, ʷʚʣʷʚʰʠʝʩʷ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʩʪʦʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʗ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʥʝ 
ʤʦʛʫ ʙʝʟ ʙʦʣʠ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʦ ʪʝʭ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʭ, ʢʘʢʠʝ ʷ ʚʳʥʦʩʠʣ 
ʦʪʪʫʜʘ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʪʫ ʚʝʣʠʢʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʞʘʞʜʫ, ʢʘʢʘʷ ʚʣʝʢʣʘ ʚ ʵʪʠ 
ʩʘʣʦʥʳ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʢʘʢʘʷ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʡ ʚʩʝʤʠ 
ʵʪʠʤʠ ʙʝʩʝʜʘʤʠ ʠ ʨʝʬʝʨʘʪʘʤʠ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʪʝʤʳ. 

ɺʳʩʪʫʧʘʣ ʩ ʵʪʠʤʠ ʙʝʩʝʜʘʤʠ ʠ ʧʦʢʦʡʥʳʡ ʤʢʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʠʝ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ʝʧʠʩʢʦʧʳ, ʯʠʪʘʣʠ ʩʚʦʠ ʨʝʬʝʨʘʪʳ 
ʠ ʤʠʨʷʥʝ, ʧʦʩʝʱʘʣʠ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʩʘʣʦʥʳ ʚʩʝ, ʢʪʦ ʭʦʪʝʣ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ 
ʯʣʝʥʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʠ ʩʝʥʘʪʦʨʦʚ ʠ ʢʦʥʯʘʷ 
ʛʠʤʥʘʟʠʩʪʘʤʠ ʠ ʩʝʤʠʥʘʨʠʩʪʘʤʠ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʜʘʤʘʭ, 
ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʵʪʠ ʙʝʩʝʜʳ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʠʱʝʡ, ʢʘʢʦʡ ʦʥʠ ʧʠʪʘʣʠʩʴ. 

ʇʦʩʣʝ ʙʝʩʝʜ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʦʙʤʝʥ ʤʥʝʥʠʷʤʠ... ʗ ʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ ʧʦʯʪʝʥʥʳʝ 
ʛʝʥʝʨʘʣʳ, ʩ ʛʨʦʤʢʠʤʠ ʠʤʝʥʘʤʠ, ʩʘʥʦʚʥʠʢʠ ʠ ʚʝʣʴʤʦʞʠ, ʟʘʚʝʨʰʠʚʰʠʝ 
ʫʞʝ ʩʚʦʡ ʧʫʪʴ, ʨʦʙʢʦ ʧʦʜʭʦʜʠʣʠ ʢ ʣʝʢʪʦʨʫ ʠ ʟʘʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ ʨʷʜ 
ʪʘʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʘʢʠʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ ʢʘʢ ʦʙ ʠʭ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʜʨʘʤʝ, ʪʘʢ ʠ ʦ ʪʦʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʚʝʨʝ, ʢʘʢʘʷ ʙʳʣʘ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʥʘ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʜʚʠʛʠ ʠ ʞʝʨʪʚʳ, ʥʦ ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʥʝ 
ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ. 

ʗ ʚʠʜʝʣ ʠ ʪʘʢʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʞʝ ʥʝ ʨʝʰʘʣʠʩʴ ʜʝʣʠʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤʠ 
ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʳʤʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷʤʠ ʠʟ ʦʧʘʩʝʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʩʣʠʰʢʦʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʤʠ ʠ ʥʝ ʦʙʥʘʞʠʣʠ ʙʳ ʠʭ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʥʝʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʀ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʩʪʨʘʜʘʣʠ ʝʱʝ 
ʙʦʣʴʰʝ... ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤʠ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʷʤʠ ʵʪʠʭ ʩʘʣʦʥʦʚ, ʩ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʚʩʣʫʰʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʩʣʦʚʘ ʣʝʢʪʦʨʘ, ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʝʛʦ 
ʩʣʦʚʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʟʘʧʠʩʥʦʡ ʢʥʠʞʢʝ, ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʠʭ ʠ ʥʘʡʪʠ ʚ 
ʥʠʭ ʦʪʚʝʪʳ ʥʘ ʤʫʯʠʚʰʠʝ ʠʭ ʚʦʧʨʦʩʳ. 



ʀ ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʵʪʫ ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ, ʢʘʢʫʶ ʪʘʢ ʩʪʨʦʛʦ ʩʫʜʠʣʠ, 
ʦʙʚʠʥʷʷ ʚ ʙʝʟʚʝʨʠʠ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʠ, ʚ ʯʝʨʩʪʚʦʩʪʠ ʠ ʵʛʦʠʟʤʝ, ʚ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʠ ʥʘʜʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʢʘʢʘʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʚʠʥʦʚʘʪʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʟʥʘʣʘ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʠʟʙʳʪʢʦʤ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ ʠ 
ʢʘʢ ʫʪʦʣʠʪʴ ʩʚʦʶ ʞʘʞʜʫ ʜʦʙʨʘ, ʷ ʧʦʨʘʞʘʣʩʷ ʪʝʤʘʤʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʙʝʩʝʜ 
ʠ ʨʝʬʝʨʘʪʦʚ, ʧʦʜʥʦʩʠʤʳʭ ʚʥʠʤʘʥʠʶ ʵʪʠʭ ʩʪʦʣʴ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʭ ʠ 
ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʠʩʢʘʪʝʣʝʡ ɹʦʛʘ. 

ʕʪʠ ʪʝʤʳ ʦʪʨʘʞʘʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʝʝ ʥʝʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʣʝʢʪʦʨʦʚ ʩ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ ʠʭ ʩʣʫʰʘʪʝʣʝʡ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʯʠʪʘʣ ʨʷʜ ʣʝʢʮʠʡ 
ʦ ʧʴʷʥʩʪʚʝ ʠ ʝʛʦ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ ʜʣʷ ʜʫʰʠ ʠ ʪʝʣʘ. 
ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɽʚʜʦʢʠʤ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʷ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʝ ʜʣʷ ʤʦʥʘʭʘ 
ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠʥʦʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʠ ʥʝ ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʨʘʟʚʠʚʘʣ 
ʨʷʜ ʨʠʩʢʦʚʘʥʥʳʭ ʠ ʚ ʢʦʨʥʝ ʥʝʚʝʨʥʳʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʦ ʨʦʣʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣ ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʠʭ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʙʦʣʝʝ ʘʢʪʠʚʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʙʣʠʞʥʝʤʫ ʠ ʪʝʩʥʝʝ ʩʚʷʟʘʪʴ ʩ ʤʠʨʦʤ. 
ʐʫʤʝʚʰʠʡ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʄʠʭʘʠʣ ʉʝʤʝʥʦʚ (ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʢʠʡ ʝʧʠʩʢʦʧ) ʫʛʣʫʙʣʷʣʩʷ ʚ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢʠ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʷ ʠ ʨʘʩʧʠʥʘʣ ʚʝʨʫ. ʃʝʢʪʦʨʳ-ʤʠʨʷʥʝ ʰʣʠ 
ʝʱʝ ʜʘʣʴʰʝ ʠ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤʘʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʠʣʠ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʪʝʤʘʭ, 
ʠʛʨʘʷ, ʪʦʯʥʦ ʤʷʯʠʢʘʤʠ, ʩʣʦʚʘʤʠ "ʃʦʛʦʩ", "ʉʦʬʠʷ", "ʕʨʦʩ", 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʙʦʞʝʩʪʚʝ, ʦ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʢʘʬʦʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʝʜʠʥʦʩʫʱʠʠ ʠ ʧʦʜʦʙʦʩʫʱʠʠ, ʦ 
ʩʦʙʦʨʥʦʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʠ ʩʦʙʦʨʥʦʡ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦ ʩʘʤʦʩʪʠ ʠ 
ʚʩʝʝʜʠʥʩʪʚʝ, ʪʝʦʬʘʥʠʠ, ʪʝʦʢʨʘʪʠʠ, ʘʥʪʨʦʧʦʢʨʘʪʠʠ, ʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʚʝʨʭʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ, ʦ ʪʨʘʥʩʮʝʥʜʝʥʪʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɹʦʛʘ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʠ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦ "ʷ" ʠ "ʗ", ʮʠʪʠʨʦʚʘʣʠ ʫʯʝʥʳʭ, ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʣ, - ʩʣʦʚʦʤ, ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʙʦ 
ʚʩʝʤ, ʦ ʯʝʤ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ 
ʪʦʤʣʝʥʠʝ ʜʫʭʘ ʠ ʯʪʦ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʦ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʥʘ ʵʪʠʭ 
ʣʝʢʮʠʷʭ ʧʨʦʩʪʝʮʦʚ ʤʦʥʘʭʦʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦ-ʅʝʚʩʢʦʡ ʃʘʚʨʳ, 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʭ ɺʣʘʜʳʢ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʟʜʳʭʘʪʴ ʠ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʇʨʦʩʪʠ 
ɻʦʩʧʦʜʠ, ʚʦʪ ʠʩʢʫʰʝʥʠʝ", ʦʩʝʥʷʪʴ ʩʝʙʷ ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ ʠ 
ʦʪʤʘʭʠʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʷ ʣʝʢʪʦʨʦʚ, ʢʘʢ ʦʪ ʥʝʯʠʩʪʦʡ ʩʠʣʳ... 

ʋʯʝʥʳʝ ʣʝʢʪʦʨʳ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʭ ʩʣʫʰʘʪʝʣʠ - ʵʪʦ ʪʝ ʞʝ 
ʧʨʦʩʪʝʮʳ, ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʚʝʨʦʡ ʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʞʘʞʜʦʡ ʜʦʙʨʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʳʰʥʦ 
ʠ ʥʘʨʷʜʥʦ ʦʜʝʪʳʝ, ʯʪʦ ʠʤ ʥʫʞʥʘ ʥʝ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ, ʘ ʩʘʤʦʝ ʧʨʦʩʪʦʝ 
ʜʝʣʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʶʪ ʦ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʤ ʠʭ 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʛʦʨʝ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ ʙʣʠʞʥʠʭ ʠ ʤʫʯʘʪʩʷ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʥʝʫʤʝʥʠʷ 
ʧʨʠʜʪʠ ʠʤ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ, ʯʪʦ ʠʤ ʥʫʞʥʦ ʜʘʪʴ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ, ʥʦ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʝ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʪ. ʝ. ʠʤʝʥʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʘʚʘʣ ʩʚʦʠʤ 
ʧʨʠʭʦʞʘʥʘʤ ʧʨʝʣʘʪ ɹʫʪʢʝʚʠʯ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ 53-ʡ ʛʣʘʚʝ, ʠ 
ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʫʪʦʣʠʪʴ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠʭ ʜʫʭʘ ʠ ʜʘʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ. 



ʀ ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʷ ʧʦʨʳʚʘʣʩʷ ʚʟʦʡʪʠ ʥʘ ʢʘʬʝʜʨʫ ʠ ʛʨʦʤʢʦ ʢʨʠʢʥʫʪʴ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʪʢʨʳʣʦ ʙʳ ʛʣʘʟʘ ʠ ʣʝʢʪʦʨʘʤ ʠ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷʤ, ʥʦ ʚʩʷʢʠʡ 
ʨʘʟ ʤʝʥʷ ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʤʠʨʷʥʘʤ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ 
ʩ ʧʨʦʧʦʚʝʜʷʤʠ, ʜʘ ʝʱʝ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʝʩʢʨʦʤʥʦ 
ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʨʦʣʠ ʫʯʠʪʝʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʪʳʜʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙ 
ʘʟʙʫʯʥʳʭ ʠʩʪʠʥʘʭ, ʢʘʢʠʤ ʙʳ ʚʝʣʠʢʠʤ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝʤ ʦʥʝ ʥʠ ʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʵʪʦʡ ʙʣʝʩʪʷʱʝʡ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ ʠʩʢʘʪʝʣʝʡ ɹʦʛʘ. 

ʗ ʚʠʜʝʣ ʧʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʣʶʜʝʡ ʩ ʪʦʥʢʦ ʨʘʟʚʠʪʳʤʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ, ʩ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʤʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʛʦʨʷʯʠʤʠ ʧʦʨʳʚʘʤʠ, 
ʣʶʜʝʡ, ʠʱʫʱʠʭ ʚʳʭʦʜʘ ʵʪʠʤ ʚʳʩʦʢʠʤ ʜʚʠʞʝʥʠʷʤ ʜʫʰʠ ʠ ʥʝ ʟʥʘʚʰʠʤ, 
ʛʜʝ ʥʘʡʪʠ ʝʛʦ. ʗ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʠʭ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʯʠʪʴ ʚʝʨʝ, ʠʙʦ ʦʥʠ 
ʝʝ ʠʤʝʣʠ, ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʦʛʨʝʚʘʪʴ ʩʝʨʜʮʝ, ʠʙʦ ʦʥʦ ʫʞʝ ʧʳʣʘʣʦ 
ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʢʨʠʯʘʪʴ ʦʙ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʤ ʟʣʝ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʟʥʘʣʠ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʪʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʙʳʣʠ ʥʫʞʥʳ ʘʙʩʪʨʘʢʪʥʳʝ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʪʝʤʳ, ʘ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠʤ ʢʘʨʪʠʥʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʟʥʘʣʠ ʠ ʩʣʳʰʘʣʠ, ʥʦ ʯʝʛʦ ʦʥʠ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ, ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ ʧʦʚʝʩʪʠ ʠʭ 
ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʦʨʦʢ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʙʝʞʜʘʣʘ ʟʣʦʙʘ, 
ʛʜʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʞʝʨʪʚʳ ʵʪʦʡ ʩʪʠʭʠʠ, ʪʦʯʥʦ ʦʪʛʦʨʦʞʝʥʥʳʝ ʚʳʩʦʢʦʡ 
ʩʪʝʥʦʡ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʯʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʪʱʝʪʥʦ ʚʟʳʚʘʣʠ ʦ ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʢʫʜʘ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʘʛʣʷʜʳʚʘʣ, ʢʫʜʘ ʥʝ ʧʨʦʥʠʢʘʣʠ ʥʠ ʩʚʝʪ, ʥʠ ʞʘʣʦʩʪʴ ʠ 
ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝ, ʘ ʮʘʨʠʣʘ ʚʝʯʥʘʷ ʪʴʤʘ... 

ʂʨʫʛʦʤ ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʠʜʠʤʦʛʦ ʛʦʨʷ ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʛʦʨʷ 
ʥʝʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ, ʞʠʚʫʱʝʛʦ ʚ ʥʝʜʨʘʭ ʯʫʪʢʦʡ ʜʫʰʠ, ʙʦʷʚʰʝʡʩʷ 
ʚʳʥʦʩʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘʨʫʞʫ, ʘ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʩʪʦʣʴʢʦ ʜʫʰ, ʞʘʞʜʘʚʰʠʭ 
ʧʦʜʚʠʛʘ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʘ ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʙʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʪʨʘʜʘʣʠ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ ʠ ʥʝ ʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʜʦʙʨʘ. 

ʀ ʧʨʝʜʦ ʤʥʦʶ ʚʦʩʢʨʝʩʘʣʠ ʢʘʨʪʠʥʳ ʪʦʡ ʫʞʘʩʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʢʘʢʠʝ ʷ ʩʘʤ ʚʠʜʝʣ ʠ ʢʘʢʠʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʘ ʤʥʝ ʤʦʷ ʙʘʙʫʰʢʘ, ʜʠʚʥʘʷ 
ʩʪʘʨʠʮʘ 92-ʭ ʣʝʪ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʞʠʣ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʤʦʡ 
ʜʨʫʛ ʠ ʤʫʜʨʳʡ ʫʯʠʪʝʣʴ ʞʠʟʥʠ. 

"ʉʝʛʦʜʥʷ ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʡ ʩʦʯʝʣʴʥʠʢ, ʜʝʥʴ ɺʘʰʝʛʦ ɸʥʛʝʣʘ ʠ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ,- ʩʢʘʟʘʣʘ ʤʥʝ ʦʜʥʘʞʜʳ ʙʘʙʫʰʢʘ, ʦʙʨʘʱʘʚʰʘʷʩʷ, ʧʦ 
ʩʪʘʨʠʥʥʦʤʫ ʦʙʳʯʘʶ, ʥʘ "ʚʳ" ʠ ʢ ʩʚʦʠʤ ʚʥʫʢʘʤ,- ʯʝʤ ʞʝ ɺʳ 
ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʪʴ ɺʘʰ ʜʝʥʴ?!" 

ʀ, ʥʝ ʜʦʞʠʜʘʷʩʴ ʤʦʝʛʦ ʦʪʚʝʪʘ, ʙʘʙʫʰʢʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ: "ʊʝʧʝʨʴ 
ʧʨʠʥʷʪʦ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʦʙʝʜʳ, ʧʠʪʴ ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʝ, ʧʦʜʥʦʩʠʪʴ ʧʦʜʘʨʢʠ, ʘ 



ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʘʢ. ɺ ʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚʦ ʜʥʠ ʠʤʷʥʠʥ ʠʣʠ ʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʪʚʦʨʠʪʴ ʩʫʛʫʙʦʝ ʜʦʙʨʦ ʠ ʦʪʚʘʞʠʚʘʣʠʩʴ ʜʘʞʝ ʥʘ ʧʦʜʚʠʛʠ 
ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʚʷʪʦʛʦ... ɺʦʟʴʤʠʪʝ "ʅʦʚʦʝ ɺʨʝʤʷ", ʪʘʤ ʥʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʧʝʯʘʪʘʶʪʩʷ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʘʜʨʝʩʘ ʪʝʭ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʫʞʥʦ ʧʦʤʦʯʴ, ʚʳʙʝʨʠʪʝ ʩʝʙʝ ʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ, 
ʥʘʡʜʠʪʝ ʠʭ ʠ ʧʦʤʦʛʠʪʝ ʠʤ, ʚʦʪ ʠ ʜʝʣʦ ʩʜʝʣʘʝʪʝ ʜʦʙʨʦʝ ʠ ʩʘʤʠ 
ʨʘʜʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʠʪʝ..." 

ʉʪʦʷʣʠ ʪʨʝʩʢʫʯʠʝ ʤʦʨʦʟʳ... ɹʳʣʦ ʫʞʝ ʪʝʤʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʦʜʲʝʭʘʣ ʢ 
ʆʙʚʦʜʥʦʤʫ ʢʘʥʘʣʫ, ʨʘʟʳʩʢʠʚʘʷ ʘʜʨʝʩ ʙʝʜʥʦʡ ʚʜʦʚʳ ʩ ʧʷʪʴʶ 
ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʤʠ ʜʝʪʴʤʠ. ʇʝʨʝʭʦʜʷ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʜʚʦʨʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ, 
ʩʧʫʩʢʘʷʩʴ ʪʦ ʩ ʦʜʥʦʡ ʛʨʷʟʥʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʳ, ʩʢʦʣʴʟʢʦʡ, ʦʙʣʠʪʦʡ 
ʧʦʤʦʷʤʠ, ʪʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ, ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʣʳʰʘʣ ʛʨʦʟʥʳʝ ʦʢʨʠʢʠ: "ɼʘ 
ʨʘʟʚʝ ʠʭ ʧʦʥʘʭʦʜʠʰʴ-ʪʦ, ʚʩʝ ʧʦʜʚʘʣʳ ʙʠʪʢʦʤ ʥʘʙʠʪʳ, ʠʱʠʪʝ ʧʦ 
ʥʘʨʘʤ, ʜʘ ʠ ʥʘ ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʘʤ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʠʩʴ",- ʢʨʠʯʘʣʠ ʜʚʦʨʥʠʢʠ... 

ʀ ʦʱʫʧʴʶ, ʩ ʟʘʢʨʳʪʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʥʘʪʢʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʛʚʦʟʜʴ, 
ʩʪʫʯʘ ʚʧʝʨʝʜʠ ʩʝʙʷ ʧʘʣʢʦʡ, ʷ ʧʨʦʙʠʨʘʣʩʷ ʧʦ ʪʝʤʥʳʤ ʢʦʨʠʜʦʨʘʤ 
ʧʦʜʚʘʣʴʥʦʛʦ ʵʪʘʞʘ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʜʦʤʘ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ ʙʝʜʥʦʡ ʚʜʦʚʳ ʠ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣ ʝʝ... 

"ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ɻʦʩʧʦʜʫ ʠ ʥʝ ʫʛʦʜʥʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʦʶ ʣʝʧʪʫ," - 
ʪʨʝʚʦʞʠʣʩʷ ʷ... 

ɺʜʨʫʛ ʦʪʢʫʜʘ-ʪʦ ʧʦʩʣʳʰʘʣʩʷ ʧʣʘʯ ʨʝʙʝʥʢʘ... ʗ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʜʚʝʨʷʤ. 
ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʧʦʣʫʦʪʢʨʳʪʳ... ɹʳʣʦ ʪʝʤʥʦ... 

- ʂʪʦ ʟʜʝʩʴ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ. 

- ʄʳ, ʤʳ,- ʨʘʟʜʘʣʦʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʛʦʣʦʩʦʚ. 

- ʏʪʦ ʞʝ ʚʳ ʜʝʣʘʝʪʝ ʟʜʝʩʴ, ʛʜʝ ʤʘʤʘ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ, ʟʘʞʠʛʘʷ 
ʩʧʠʯʢʫ. 

- ʄʘʤʘ ʧʦʰʣʘ ʟʘ ʭʣʝʙʦʤ,- ʦʪʚʝʪʠʣʠ ʚʩʝ ʩʨʘʟʫ. ʗ ʫʚʠʜʝʣ ʧʝʨʝʜ 
ʩʦʙʦʡ ʢʨʦʭʦʪʥʳʭ ʜʝʪʝʡ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʩʪʘʨʰʝʤʫ ʙʳʣʦ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 5-ʪʠ ʣʝʪ. 
ɺʩʝ ʪʨʦʝ ʢʦʧʦʰʠʣʠʩʴ ʥʘ ʚʳʩʦʢʠʭ ʥʘʨʘʭ, ʨʠʩʢʫʷ ʢʘʞʜʳʡ ʤʠʛ 
ʩʚʘʣʠʪʴʩʷ ʥʘ ʛʨʷʟʥʳʡ ʢʘʤʝʥʥʳʡ ʭʦʣʦʜʥʳʡ ʧʦʣ ʠ ʠʩʢʘʣʝʯʠʪʴ ʩʝʙʷ. 

ʗ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ... ɺ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚʜʦʣʴ ʜʣʠʥʥʦʛʦ 
ʢʦʨʠʜʦʨʘ ʢʦʤʥʘʪʘʭ, ʩʚʝʨʭʫ ʜʦʥʠʟʫ ʫʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘʨʘʤʠ, ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʠ ʥʝʢʦʛʦ ʙʳʣʦ ʧʦʧʨʦʩʠʪʴ ʧʨʠʩʤʦʪʨʝʪʴ ʟʘ ʜʝʪʴʤʠ. 

- ʂʦʛʜʘ ʫʰʣʘ ʤʘʤʘ, ʩʢʦʨʦ ʧʨʠʜʝʪ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ ʜʝʪʝʡ. 



- ʋʪʨʦʤ,- ʦʪʚʝʪʠʣʠ ʦʥʠ,- ʜʘʡʪʝ ʢʫʩʦʯʝʢ ʭʣʝʙʘ, ʢʫʰʘʪʴ ʭʦʯʝʪʩʷ,- 
ʣʝʧʝʪʘʣʠ ʜʝʪʠ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʛʦʣʦʜʘʚʰʠʝ ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ. 

ʋ ʤʝʥʷ ʞʝ, ʢʨʦʤʝ ʜʝʥʝʛ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʠʣʦ. ʗ ʥʝ ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ ʚʟʷʪʴ ʩ 
ʩʦʙʦʶ ʥʠʯʝʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʥʫʞʥʦ ʚʟʷʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʢʘʟʘʪʴ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ. 

- ʉʠʜʠʪʝ ʩʤʠʨʥʦ ʠ ʥʝ ʜʚʠʛʘʡʪʝʩʴ,- ʩʢʘʟʘʣ ʷ ʠʤ, ʟʘʢʫʪʘʚ ʜʝʪʝʡ ʚ 
ʛʨʷʟʥʫʶ ʪʨʷʧʢʫ, ʩʣʫʞʠʚʰʫʶ ʠʤ ʦʜʝʷʣʦʤ,- ʷ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʠʥʝʩʫ ʚʘʤ 
ʧʦʢʫʰʘʪʴ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʜʠʪʝ ʩʤʠʨʥʦ, ʠʥʘʯʝ ʧʦʧʘʜʘʝʪʝ ʥʘ ʧʦʣ. 

ʆʙʨʘʜʦʚʘʥʥʳʝ ʜʝʪʠ ʦʙʝʱʘʣʠ ʩʠʜʝʪʴ ʩʤʠʨʥʦ, ʘ ʷ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʢ 
ʠʟʚʦʟʯʠʢʫ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʝʭʘʪʴ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʫʶ 
ʙʫʣʦʯʥʫʶ ʠʣʠ ʧʘʰʪʝʪʥʫʶ. 

- ʏʪʦ ʚʳ, ʯʪʦ ʚʳ,- ʚʩʪʨʝʧʝʥʫʣʩʷ ʠʟʚʦʟʯʠʢ,- ʩʝʛʦʜʥʷ ʞʝ 
ʩʦʯʝʣʴʥʠʢ, ʢʘʢʠʝ ʪʘʤ ʙʫʣʦʯʥʳʝ ʠ ʧʘʰʪʝʪʥʳʝ, ʚʩʝ ʧʦʟʘʢʨʳʪʦ, ʜʘ 
ʪʫʪ ʠ ʙʫʣʦʯʥʦʡ ʥʝ ʥʘʡʜʝʰʴ ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ, ʘ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʛʦʨʦʜ. 

ʋ ʤʝʥʷ ʦʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʨʫʢʠ... ɺʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʜʦʤʦʡ, ʥʘ ʄʘʨʩʦʚʦ ʧʦʣʝ, 
ʛʜʝ ʷ ʞʠʣ, ʟʥʘʯʠʣʦ ʧʦʪʝʨʷʪʴ ʦʢʦʣʦ ʜʚʫʭ ʯʘʩʦʚ, ʜʘʚʘʪʴ ʜʝʥʴʛʠ 
ʜʝʪʷʤ ʙʳʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʷ ʨʝʰʠʣ ʦʙʦʡʪʠ ʢʚʘʨʪʠʨʳ ʞʠʣʴʮʦʚ ʵʪʦʛʦ 
ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʜʦʤʘ ʠ ʧʦʧʨʦʩʠʪʴ ʠʭ ʧʦʤʦʯʴ ʙʝʜʥʳʤ ʛʦʣʦʜʥʳʤ ʜʝʪʷʤ. 

ʅʦ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʷ ʧʦʜʦʡʪʠ ʢ ʧʝʨʚʦʡ ʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ, ʢʘʢ 
ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʩ ʚʭʦʜʠʚʰʝʡ ʚʦ ʜʚʦʨ ʦʙʦʨʚʘʥʥʦʡ ʧʦʣʫʦʙʥʘʞʝʥʥʦʡ 
ʞʝʥʱʠʥʦʡ ʩ ʛʨʫʜʥʳʤ ʤʣʘʜʝʥʮʝʤ ʥʘ ʨʫʢʘʭ. ɿʘ ʥʝʶ, ʜʝʨʞʘʩʴ ʟʘ ʶʙʢʫ 
ʤʘʪʝʨʠ, ʰʝʣ ʤʘʣʴʯʠʢ ʣʝʪ ʯʝʪʳʨʝʭ, ʚʦʣʦʯʘ ʧʦ ʟʝʤʣʝ... ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ 
ʝʣʦʯʢʫ. 

ʋ ʤʝʥʷ ʜʨʦʛʥʫʣʦ ʩʝʨʜʮʝ ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʵʪʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ ʠ ʩʣʝʟʳ ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ. 

ʆʪ ʚʦʣʥʝʥʠʷ ʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛ ʩʢʘʟʘʪʴ ʝʡ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳʩʪʨʦ ʩʫʥʫʣ 
ʝʡ ʚ ʨʫʢʫ ʜʝʥʴʛʠ, ʧʦʙʝʞʘʣ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʠʟʚʦʟʯʠʢʫ, ʧʨʦʚʦʞʘʝʤʳʡ 
ʟʣʦʙʥʳʤʠ ʚʳʢʨʠʢʘʤʠ ʜʚʦʨʥʠʢʘ: "ʀʰʴ ʢʘʢʘʷ, ʚʳʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʫ ʛʦʩʧʦʜ 
ʜʝʥʴʛʠ, ʘ ʩʘʤʘ ʧʦʢʫʧʘʝʪ ʝʣʢʠ, ʧʦʜʫʤʘʝʰʴ, ʙʘʨʳʥʷ ʢʘʢʘʷ!" 

ʅʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ ʜʦʩʘʜʫ ʫ ʜʚʦʨʥʠʢʘ, ʪʦ ʧʦʙʫʜʠʣʦ ʚ ʤʦʝʡ ʜʫʰʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʳʝ ʦʱʫʱʝʥʠʷ. 

ɺʦʪ ʦʥʘ, ʪʘ ʥʘʛʨʘʜʘ ʥʝʙʝʩʥʘʷ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʝʜʚʘʨʷʣʘ ʤʝʥʷ ʤʦʷ 
ʙʘʙʫʰʢʘ, ʜʫʤʘʣ ʷ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʜʦʤʦʡ. ɼʘ ʨʘʟʚʝ ʤʦʞʥʦ ʟʘʙʳʪʴ 
ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʠʩʪʦʨʛʥʫʪʴ ʠʟ ʩʘʤʦʡ 



ʯʝʨʩʪʚʦʡ ʜʫʰʠ, ʠʟ ʩʘʤʦʛʦ ʦʢʘʤʝʥʝʣʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʩʣʝʟʳ ʫʤʠʣʝʥʠʷ, 
ʫʪʦʣʠʪʴ ʩʘʤʫʶ ʚʝʣʠʢʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʞʘʞʜʫ, ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʜʫʰʫ 
ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʳʤ ʟʘʧʘʩʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʙʦʜʨʦʩʪʠ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʠ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ 
ʚʩʝ ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʚʩʪʨʝʚʦʞʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ?! 

ɺʦʪ ʛʜʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʧʦʜʚʠʛ, ʚʦʪ ʛʜʝ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʦʪʙʣʝʩʢ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ 
ʩʠʷʥʠʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʜʫʤʘʣ ʷ, ʠ ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʙʳʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʚʳʰʝ ʠ ʯʠʱʝ 
ʵʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʘʩʴ ʛʦʣʦʜʥʘʷ ʤʘʪʴ, ʦʪʢʘʟʳʚʘʷ 
ʩʝʙʝ ʚ ʢʫʩʢʝ ʭʣʝʙʘ ʜʣʷ ʨʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʦʡ ʝʣʦʯʢʠ ʜʝʪʷʤ?! 

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʦ ʫʞʝ 20 ʣʝʪ, ʘ ʵʪʘ ʢʘʨʪʠʥʘ ʜʨʦʞʘʱʝʡ ʦʪ ʭʦʣʦʜʘ 
ʤʘʪʝʨʠ, ʚ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʝ ʜʝʨʞʘʚʰʝʡ ʛʨʫʜʥʦʛʦ ʤʣʘʜʝʥʮʘ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʨʫʢʦʶ ʪʨʝʧʝʪʥʦ ʟʘʢʨʳʚʘʚʰʝʡ ʦʙʥʘʞʝʥʥʫʶ ʛʨʫʜʴ ʩʚʦʠʤʠ ʣʦʭʤʦʪʴʷʤʠ, 
ʵʪʦʪ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʳʡ ʚʠʜ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʪʦʯʥʦ ʦʰʝʣʦʤʣʝʥʥʦʡ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʡ ʚʩʪʨʝʯʝʡ ʩʦ ʤʥʦʡ, ʵʪʦʪ ʯʝʪʳʨʝʭʣʝʪʥʠʡ ʤʘʣʴʯʠʢ, 
ʮʝʧʣʷʚʰʠʡʩʷ ʟʘ ʶʙʢʫ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʢʨʝʧʢʦ ʜʝʨʞʘʚʰʠʡ ʚ ʨʫʢʝ 
ʩʝʤʠʢʦʧʝʝʯʥʫʶ ʝʣʦʯʢʫ, - ʵʪʘ ʢʘʨʪʠʥʘ ʠ ʜʦ ʩʠʭ ʝʱʝ ʧʦʨ ʩʪʦʠʪ 
ʧʝʨʝʜ ʤʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʠ ʫʯʠʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝʤʫ, ʯʝʤ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʩʦʙʝʩʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʣʝʢʮʠʠ ʠ ʨʝʬʝʨʘʪʳ, ʢʘʟʘʚʰʠʝʩʷ ʤʥʝ ʪʘʢʠʤʠ 
ʞʘʣʢʠʤʠ, ʥʝʥʫʞʥʳʤʠ ʠ ʥʠʯʪʦʞʥʳʤʠ, ʩʦʙʠʨʘʚʰʠʝ ʚ ʩʘʣʦʥʘʭ ʟʥʘʪʠ 
ʩʢʫʯʘʚʰʫʶ ʧʫʙʣʠʢʫ, ʪʦʤʠʚʰʫʶʩʷ ʦʪ ʙʝʟʜʝʣʠʷ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʦʢʨʫʛ ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʜʝʣʘ ʠ ʜʝʣʘ ʩʨʦʯʥʦʛʦ. 

ʇʝʨʝʜ ʤʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʩʪʦʷʣʘ ʚʝʨʝʥʠʮʘ ʵʢʠʧʘʞʝʡ, ʩ ʟʘʤʝʨʟʘʶʱʠʤʠ ʥʘ 
ʢʦʟʣʘʭ ʢʫʯʝʨʘʤʠ ʠ ʣʠʚʨʝʡʥʳʤʠ ʣʘʢʝʷʤʠ, ʦʞʠʜʘʚʰʠʤʠ ʫ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ 
ʧʦʜʲʝʟʜʦʚ, ʟʘʣʠʪʳʭ ʩʚʝʪʦʤ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʪʚʘ, ʩʚʦʠʭ ʛʦʩʧʦʜ, ʠ ʷ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʞʘʣʝʣ... ʛʦʩʧʦʜ. ʗ ʟʥʘʣ, ʢʘʢ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʩʫʞʜʘʶʪ ʠʭ, 
ʢʘʢ ʟʥʘʣ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʭ ʛʨʝʭ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʩʳʪʳʝ 
ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʳʝ, ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʤʝʥʴʰʝʤ ʙʨʘʪʝ ʠ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʝʤʫ, ʘ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʯʪʦ ʣʶʙʘʷ ʠʟ ʵʪʠʭ 
ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʜʘʤ, ʩʚʦʜʠʚʰʘʷ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʚʩʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ 
ʢ ʟʘʙʦʪʘʤ ʦ ʩʚʦʝʤ ʪʫʘʣʝʪʝ, ʥʝ ʟʘʜʫʤʘʣʘʩʴ ʙʳ ʦʪʜʘʪʴ ʵʪʦʡ 
ʤʝʥʴʰʝʡ, ʛʦʣʦʜʥʦʡ ʙʨʘʪʠʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʢʫʩʢʘ ʭʣʝʙʘ, ʚʩʝ ʩʚʦʠ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʫʚʠʜʝʣʘ ʪʦ, ʦ ʯʝʤ ʩʣʳʰʘʣʘ ʥʘ 
ʣʝʢʮʠʷʭ ʠ ʩʦʙʝʩʝʜʦʚʘʥʠʷʭ ʠʣʠ ʯʠʪʘʣʘ ʚ ʛʘʟʝʪʘʭ. 

ʀ ʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʧʦʢʦʡʥʫʶ ʢʥʷʞʥʫ ʄ. ʄ. ɼʦʥʜʫʢʦʚʫ-ʂʦʨʩʘʢʦʚʫ ʠ ɽ. ʅ. 
ɺʦʨʦʥʦʚʫ, ʧʨʠʚʦʜʠʚʰʠʭ ʚ ʠʟʫʤʣʝʥʠʝ ʩʚʦʠʤʠ ʧʦʜʚʠʛʘʤʠ ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʭ, 
ʌ. ʂ. ʇʠʩʪʦʣʴʢʦʨʩʘ, ʥʝ ʨʘʟʣʫʯʘʚʰʝʛʦʩʷ ʩ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝʤ ʠ ʯʠʪʘʚʰʝʛʦ 
ʝʛʦ ʦʙʦʨʚʘʥʮʘʤ ʚ ɻʘʣʝʨʥʦʡ ɻʘʚʘʥʠ, ʠ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʩʪʦʣʠʯʥʦʡ ʟʥʘʪʠ, ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦ ʦʪʜʘʚʘʚʰʠʭ ʩʝʙʷ 
ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʙʣʠʞʥʠʤ... 

ʆ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʝʨʟʘʪʴʩʷ ʥʘʜ 
ʠʟʤʳʰʣʝʥʠʝʤ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʧʦʤʦʱʠ ʙʣʠʞʥʠʤ ʠʣʠ ʥʘʜ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷʤʠ 



ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʫʚʠʜʝʣʘ ʙʳ ʵʪʫ ʝʣʦʯʢʫ ʚ 7 
ʢʦʧʝʝʢ, ʪʦ ʨʠʥʫʣʘʩʴ ʙʳ ʚ ʵʪʠ ʪʨʫʱʦʙʳ ʥʠʱʝʪʳ ʠ ʫʚʠʜʝʣʘ ʙʳ ɹʦʛʘ, 
ʂʦʪʦʨʦʛʦ ʠʩʢʘʣʘ ʚ ʩʘʣʦʥʘʭ ʟʥʘʪʠ... ʀ ʵʪʘ ʝʣʦʯʢʘ ʧʝʨʝʩʪʘʚʠʣʘ ʙʳ 
ʚʩʝ ʩʪʘʨʳʝ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʘ ʙʳ ʚʩʝ ʧʨʝʞʥʝʝ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, ʨʘʟʨʝʰʠʣʘ ʙʳ ʚʩʝ ʜʦʥʳʥʝ ʥʝʨʘʟʨʝʰʝʥʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 
ʜʫʭʘ ʠ ʩʢʘʟʘʣʘ ʙʳ, ʯʪʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʎʘʨʩʪʚʦ ɹʦʞʠʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʥʫʪʨʠ 
ʥʘʩ, ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝʤ, ʘ ʥʝ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʝʛʦ ʠʩʢʘʣʠ ʠ ʚʩʝ ʝʱʝ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʠʩʢʘʪʴ ʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪ. 

ʅʦ ʢʪʦ ʞʝ ʤʦʛ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠʤ ʵʪʫ ʝʣʦʯʢʫ, ʢʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʧʦʚʝʩʪʠ 
ʠʭ ʢ ʨʦʜʥʠʢʘʤ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ ʠ ʥʘʧʦʠʪʴ ʠʭ, ʫʪʦʣʠʪʴ ʠʭ ʞʘʞʜʫ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ ʜʘʪʴ ʠʤ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʝʣʦʤ ʍʨʠʩʪʦʚʳʤ, ʪʝ ʥʝʙʝʩʥʳʝ 
ʦʱʫʱʝʥʠʷ, ʢʘʢʠʝ ʩ ʵʪʠʤ ʜʝʣʦʤ ʩʚʷʟʘʥʳ... 

ʗ ʧʨʠʧʦʜʥʷʣ ʪʦʣʴʢʦ ʫʛʦʣʦʢ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʜʨʘʤʳ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠ ʞʠʪʝʡʩʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʭʦʪʷ ʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʪʝʨʟʘʣʠ 
ʝʛʦ ʜʫʰʫ?! ʈʘʟʚʝ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʪʦʤ, ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ 
ʤʥʦʛʦ ʟʣʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʢʘʢ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ, ʢʘʢ ʠ ʛʜʝ ʥʘʡʪʠ ʚʳʭʦʜ 
ʩʚʦʠʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤ ʢ ʜʦʙʨʫ?! ʅʝʪ, ʦʥʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʦʪʢʫʜʘ 
ʚʟʷʣʦʩʴ ʵʪʦ ʟʣʦ, ʛʜʝ ʩʧʨʷʪʘʥʳ ʝʛʦ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʧʦʯʝʤʫ ʤʠʨ ʚʝʜʝʪ 
ʙʦʨʴʙʫ ʩʦ ʟʣʦʤ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, ʘ ʥʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʝʛʦ 
ʧʨʠʯʠʥ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʝ ʚʳʨʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʢʦʨʥʝʡ, ʘ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʪʙʠʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ? 

ʆʪʚʝʪʳ ʥʘ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʙʳʣʠ, ʥʦ ʠʭ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʘʚʘʣ. 

ʀ ʢʘʢ ʫ ʜʝʪʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʫ ʚʟʨʦʩʣʳʭ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʚ ʤʝʞʜʫ ʥʝʙʦʤ 
ʠ ʟʝʤʣʝʡ, ʢʘʢ ʪʝ, ʪʘʢ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʦʱʫʧʴʶ ʜʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʜʦ ɹʦʛʘ, 
ʧʘʜʘʣʠ ʠ ʥʝʢʦʤʫ ʙʳʣʦ ʧʦʜʥʷʪʴ ʠʭ... ʀ ʵʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʣʦʥʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ - ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, ʢʨʫʧʠʮʘʤʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ʝʜʠʥʠʮʳ. 
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[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 56  ʇʘʩʪʳʨʠ ʠ ʧʘʩʪʚʘ

ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʫʞʝ ʠʟ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ, ʯʪʦ ʠʝʨʘʨʭʠ ʙʳʣʠ ʩʢʣʦʥʥʳ 
ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʦ ʚʥʝʰʥʠʤʠ 
ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ, ʨʘʟʫʤʝʷ ʧʦʜ ʥʠʤʠ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʪʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ, ʩʚʷʟʳʚʘʷ ʠʭ ʩʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʩʘʤʦʡ ʧʘʩʪʚʳ, ʦʪʦʨʚʘʥʥʦʡ 
ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ, ʙʝʟʚʝʨʥʦʡ ʠ ʙʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝʚʝʨʥʦ. ʌʦʨʤʳ 
ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʦʜʫʰʝʚʣʝʥʳ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʀ ʥʠʢʘʢʘʷ 
ʬʦʨʤʘ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʫʙʠʪʴ ʜʫʭʘ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʝʩʪʴ. ʀ ʪʝ, ʢʪʦ ʠʤʝʣ ʝʛʦ, 
ʪʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʷʚʣʷʣʠ ʝʛʦ, ʥʦ ʠ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʷʣʠ ʜʨʫʛʠʭ. 

ʉʠʥʦʜʘʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʢʘʢ ʷ ʫʞʝ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʣ, ʷʚʠʣʘ 
ʮʝʣʳʡ ʩʦʥʤ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ, ʧʨʠʯʪʝʥʥʳʭ ʢ ʣʠʢʫ ʩʚʷʪʳʭ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʥʠ 
ʦʜʠʥ ʥʝ ʞʘʣʦʚʘʣʩʷ ʥʘ ʪʦʪ ʛʥʝʪ ʠ ʦʢʦʚʳ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʘʣʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʣʠʰʴ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʦʙʱʝʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʙʨʦʞʝʥʠʷ, ʟʘʨʘʟʠʚʰʝʛʦ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ, ʚʪʦʨʠʚʰʠʭ ʦʙʱʠʤ 
ʢʨʠʢʘʤ ʦ "ʩʚʦʙʦʜʝ". 

ʅʝʪ, ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʦʛʨʘʜʝ ʥʫʞʥʦ ʠʩʢʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ 
ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʠ ʷ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʫʞʝ ʦʪʤʝʪʠʣ ʠʭ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ 
ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, 
ʤʝʞʜʫ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ ʠ ʤʦʥʘʭʘʤʠ, ʤʝʞʜʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤ ʢʣʘʩʩʦʤ ʠ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ. 

ɸʚʪʦʨʠʪʝʪ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣ ʥʝʚʳʩʦʢ, ʥʦ 
ʚʳʟʳʚʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʙʝʟʚʝʨʠʝʤ ʠ ʙʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴʶ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʝʛʦ ʧʦʚʳʰʝʥʥʳʤʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʤʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʤʘʩʩʝ. 

"ɹʦʛʦʠʩʢʘʪʝʣʴʩʪʚʦ" - ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ 
ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʘ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ. 
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ɸʚʪʦʨʠʪʝʪ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʚʳʩʦʢʠʤ ʧʨʠ ʪʦʡ ʢʘʩʪʦʚʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʢʘʢʘʷ ʝʩʣʠ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʣʘ, ʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʘ ʜʦʩʪʫʧ ʚ ʝʛʦ ʩʨʝʜʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʨʫʛʠʭ 
ʩʦʩʣʦʚʠʡ. ʇʨʠʯʠʥʳ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʩʣʦʞʥʳ, ʠ ʷ ʥʝ ʙʫʜʫ 
ʠʭ ʢʘʩʘʪʴʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ 
ʙʳʣ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ ʨʘʤʢʘʤʠ ʢʘʩʪʦʚʦʡ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ, ʘ ʤʝʞʜʫ 
"ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ" ʠ ʩʚʝʪʩʢʠʤʠ ʫʯʝʙʥʳʤʠ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʤʠ ʩʪʦʷʣʘ 
ʥʝʧʨʦʭʦʜʠʤʘʷ ʩʪʝʥʘ, ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʨʝʟʢʦ ʦʪʨʘʞʘʣʩʷ ʥʘ ʝʛʦ ʦʙʱʝʤ 
ʫʨʦʚʥʝ. ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝ ʪʦʛʦ. ɿʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 25-30 ʣʝʪ ʧʝʨʝʜ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʝʡ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʨʠʯʝʪʯʠʢʦʚ, ʟʘʞʠʪʦʯʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʤʝʱʘʥ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʜʝʪʠ ʙʝʜʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ, ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ 
ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʠ ʥʝ ʰʣʠ ʧʦ ʩʪʦʧʘʤ ʦʪʮʦʚ, ʘ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠ ʩʚʦʶ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ ʧʦʧʨʠʱʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧʘʪ ʧʦʧʦʣʥʷʣʩʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʤʘʣʦ ʪʨʦʥʫʪʦʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʴʷ. ʊʘʢʠʝ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʥʝ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʚʰʠʝʩʷ ʚʦʚʩʝ ʩ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ ʠ ʥʝ ʟʥʘʚʰʠʝ ʝʝ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʦʡ ʭʠʨʦʪʦʥʠʠ, 
ʦʪʢʨʳʚʘʚʰʝʡ ʠʤ ʜʦʩʪʫʧ ʚ ʯʫʞʜʫʶ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʨʝʜʫ, ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʦ ʯʘʩʪʦ ʜʘʞʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ. 
ɺʦʩʧʠʪʘʥʥʳʝ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ "ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ", ʢʘʢ ʢ ʪʘʢʦʚʦʤʫ, 
ʚ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ ʦʯʘʛʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʩʝʤʠʥʘʨʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʠʝʨʘʨʭʠ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʤʝʣʠ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʧʘʩʪʚʫ, ʥʦ ʠ ʥʝ ʞʝʣʘʣʠ ʵʪʦʛʦ 
ʠ ʥʝ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʙʦʣʝʝ ʪʝʩʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩʦ ʩʨʝʜʦʡ, 
ʯʫʞʜʦʡ ʠʤ ʠ ʧʦ ʨʦʞʜʝʥʠʶ, ʠ ʧʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ. 

ʀʟ ʩʤʠʨʝʥʥʳʭ ʠ ʧʨʦʩʪʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʠ ʧʩʘʣʦʤʱʠʮʢʠʭ ʜʝʪʝʡ, 
ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʩ ʜʦʙʨʳʤʠ ʥʘʚʳʢʘʤʠ ʠ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʦʥʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ ʛʦʨʜʳʭ ʠ ʥʘʜʤʝʥʥʳʭ ɺʣʘʜʳʢ, ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʠ 
ʧʦʯʝʩʪʠ ʠ ʩʣʘʚʫ, ʧʨʝʩʳʱʘʣʠʩʴ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝʤ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʠ ʩʚʦʶ 
ʟʘʜʘʯʫ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʫ ʣʠʰʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʡ ʠʣʠ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʥʠʝʤ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʩʢʠʭ ʙʫʤʘʛ. ʅʦ ʜʫʭʦʚʥʘʷ 
ʞʠʟʥʴ ʧʘʩʪʚʳ, ʦʙʱʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʧʨʦʪʝʢʘʣʠ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʥʝ ʧʦʣʷ ʠʭ ʟʨʝʥʠʷ, ʥʦ ʠ ʚʥʝ ʧʦʣʷ ʠʭ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʘʥʦʚʥʠʢʠ, ʥʝʫʜʘʯʥʦ ʢʦʧʠʨʫʶʱʠʝ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʚ ʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʚ, ʙʨʘʚʰʠʝ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʧʘʩʪʚʳ ʚʩʝ ʠ ʚʟʘʤʝʥ 
ʥʠʯʝʛʦ ʝʡ ʥʝ ʜʘʚʘʚʰʠʝ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʠʩʢʘʪʴ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ, 
ʠ ʥʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʝʩʣʠ ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʦʚʘʣ 



ʠʭ ʚʝʨʫ. 

ʆ ʪʝʤʥʦʪʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝ, ʦ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʠ ʥʘʜʤʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʝ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʧʠʩʘʣʦʩʴ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠʩʴ 
ʙʳ ʪʦʤʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʪʫ ʣʦʞʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʟʘ ʵʪʠʤʠ ʧʠʩʘʥʠʷʤʠ ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ. ʀ ʦʜʥʘʢʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʠ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝ ʧʨʦʷʚʣʷʣ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʤʠʨʝʥʠʷ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʣʘʤʝʥʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. 

ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʰʝ ʙʳʣ ʦʙʱʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʥʠʟʰʝʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ 
ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʭ ʠ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʤʝʞʜʫ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠʩʴ ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ, 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʝʨʞʘʪʝʣʠ ʚʝʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʝʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʠ. ʕʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʞʘʣʦʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ "ʩʠʩʪʝʤʳ" ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʘʨʭʠʝʨʝʷ ʠʣʠ ʠʛʫʤʝʥʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʠʙʦ ʠʭ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʙʳʣʠ ʥʝ ʉʠʥʦʜ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧ, ʥʝ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʠʣʠ 
ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʠʠ, ʘ ʠʭ ʚʝʨʘ, ʩʪʨʘʭ ɹʦʞʠʡ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ. 

ʇʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʘʮʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʥʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʵʪʠ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ ʙʳʣʠ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʢ ʢʦʠʤ ʪʷʥʫʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʎʘʨʷ ʠ 
ʢʦʥʯʘʷ ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥʦʤ. ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʞʝ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʦʷʣʘ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ, 
ʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʦʪʝʢʘʣʘ ʧʦʤʠʤʦ ʝʝ, ʯʝʛʦ ʙʳ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʙʳʣʠ ʧʦʭʦʞʠ ʥʘ 
ʵʪʠʭ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʙʳ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤʠ 
ʧʘʩʪʳʨʷʤʠ ʎʝʨʢʚʠ. ʀ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʪʷʥʫʣʠʩʴ ʠʝʨʘʨʭʠ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʯʝʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʛʨʫʞʘʣʠʩʴ ʚ ʩʬʝʨʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ, ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦ ʠʤʠ 
ʧʦʥʠʤʘʝʤʳʭ, ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʨʝʟʢʫʶ ʛʨʘʥʴ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʤʝʞʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ, ʪʝʤ ʜʘʣʴʰʝ ʫʭʦʜʠʣʠ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʧʘʩʪʚʳ, 
ʪʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʙʳʣʠ ʝʡ ʥʫʞʥʳ. 

ɺʦʪ ʛʜʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʥʝʩʪʨʦʝʥʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ. 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]
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[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 57  ɽʧʠʩʢʦʧʳ ʠ ʤʦʥʘʭʠ

ʄʳ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʫʞʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʥʘ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ. ɼʫʰʝʚʥʘʷ ʜʨʘʤʘ ʝʧʠʩʢʦʧʘ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʤʦʥʘʭ ʥʝ 
ʧʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ 
ʫ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʠʤʝʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʚʳʭʦʜʘ: ʠʣʠ ʦʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʣʱʫ 
ʤʠʨʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʛʨʝʭʘʤʠ ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʧʝʨʝʩʪʘʪʴ 
ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʜʘʥʥʳʭ ʧʨʠ ʧʦʩʪʨʠʞʝʥʠʠ ʚ ʠʥʦʯʝʩʪʚʦ ʦʙʝʪʘʭ ɹʦʛʫ, ʠʣʠ, 
ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚʝʨʥʳʤ ʵʪʠʤ ʦʙʝʪʘʤ, ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʷʨʤʦ ʩʚʦʠʭ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ "ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ" ʘʨʭʠʝʨʝʷ ʠ ʫʡʪʠ ʥʘ ʧʦʢʦʡ. 

ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʯʫʪʢʠʝ ʠʟ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʧʦʩʣʝ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳʭ ʧʦʧʳʪʦʢ ʥʘʡʪʠ 
ʩʨʝʜʥʠʡ ʧʫʪʴ ʠ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʝ ʪʘʢ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ ʠ ʩʣʘʛʘʣʠ 
ʩ ʩʝʙʷ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʥʠʤʘʷ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝʩʦʝʜʠʥʠʤʘ ʩ ʠʥʦʯʝʩʪʚʦʤ. ʇʝʨʝʜ 
ʥʠʤʠ ʙʳʣʘ ʜʠʣʝʤʤʘ: ʠʣʠ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚ ʤʠʨʫ, ʧʝʨʝʩʪʘʪʴ ʙʳʪʴ 
ʤʦʥʘʭʦʤ, ʠʣʠ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʤʦʥʘʭʦʤ, ʥʝ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʪʴʩʷ ʩ ʤʠʨʦʤ. ɺ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʦʜʥʘʢʦ, ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʨʘʟʨʝʰʘʣʘ ʵʪʫ ʜʠʣʝʤʤʫ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʫʱʝʨʙ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʠʥʦʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʝ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʯʝʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ, ʥʦ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ 
ʤʦʥʘʭʦʚ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʧʝʨʚʝʡʰʘʷ ʠ ʛʣʘʚʥʝʡʰʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʠ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʠʥʦʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʵʪʦʡ ʛʣʘʚʥʦʡ ʦʩʥʦʚʳ ʠ ʦʧʦʨʳ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. 

ʆʪʩʶʜʘ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʜʚʘ ʨʦʢʦʚʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. 

ʇʝʨʚʦʝ ʠʟ ʥʠʭ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʚ ʦʩʢʫʜʝʥʠʠ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ ʠ ʛʠʙʝʣʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʫʪʨʘʪʠʚʰʠʭ ʩʚʦʝ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʚʪʦʨʦʝ - ʚ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʚʷʟʷʤʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ 
ʚʳʧʦʣʥʷʚʰʝʡ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʠ. 

ʆʙʨʘʪʠʤʩʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʢ ʧʝʨʚʦʤʫ. 
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ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, 
ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʠʥʦʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʝʝ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʶ 
ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʥʘʭ, ʦʧʳʪʥʦ ʧʨʦʰʝʜʰʠʡ ʰʢʦʣʫ ʠʥʦʯʝʩʪʚʘ, ʟʥʘʢʦʤʳʡ 
ʩ ʧʨʠʝʤʘʤʠ, ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʠ ʮʝʣʷʤʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʝʣʘʥʠʷ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʙʳʣʠ ʦʪʜʘʥʳ ʚʝʜʝʥʠʶ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘ, ʢʘʢ ʣʠʮʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ ʚʩʝ ʩʪʫʧʝʥʠ ʠʥʦʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʦʜʚʠʛʘ, ʥʦ ʠ ʚʦʟʥʝʩʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʩʘʤʫʶ ʚʳʩʰʫʶ ʩʪʫʧʝʥʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. 
ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʤʳʩʣʴ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʠ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʡ ʥʝ 
ʚʳʟʳʚʘʣʘ. 

ʅʦ ʯʪʦ ʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦ ʯʪʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠʩʴ 
ʥʘʰʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ? 

ʗʚʣʷʷʩʴ ʧʦ ʤʳʩʣʠ ʠ ʜʫʭʫ ʠʥʦʯʝʩʢʠʭ ʫʩʪʘʚʦʚ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ʣʝʯʝʙʥʠʮʘʤʠ 
ʜʣʷ ʙʦʣʴʥʳʭ, ʟʘʨʘʞʝʥʥʳʭ ʛʨʝʭʘʤʠ ʣʶʜʝʡ, ʪʦʡ ʰʢʦʣʦʡ ʙʝʩʩʪʨʘʩʪʠʷ, 
ʛʜʝ ʥʘʫʯʘʶʪʩʷ ʟʘʤʝʯʘʪʴ ʩʚʦʠ ʛʨʝʭʦʚʥʳʝ ʥʘʚʳʢʠ, ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ, 
ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʠʭ ʠ ʚʦʟʥʦʩʠʪʴʩʷ ʜʫʰʦʶ ʢ ɹʦʛʫ, ʪʝʤʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʦʘʟʠʩʘʤʠ ʚ ʧʫʩʪʳʥʝ ʤʠʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʙʝʨʝʯʴ ʧʨʘʚʜʫ 
ʍʨʠʩʪʦʚʫ ʦʪ ʤʠʨʩʢʦʡ ʟʘʨʘʟʳ ʠ ʧʨʠʦʙʱʘʪʴ ʢ ʥʝʡ ʠʱʫʱʠʭ ʝʝ, - 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʩʪʘʣʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʦʙʱʝʞʠʪʠʷ ʣʶʜʝʡ, 
ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʱʠʤʠ ʛʨʝʭʘʤʠ, ʛʜʝ ʙʫʰʝʚʘʣʠ ʚʩʝ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʥʘ ʦʙʱʝʤ ʬʦʥʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʨʝʟʢʦ ʚʳʜʝʣʷʣʦʩʴ ʙʝʟʤʝʨʥʦʝ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʝʝ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʥʠʯʝʤ 
ʥʝʫʪʦʣʷʝʤʦʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ - ʵʪʘ ʛʣʘʚʥʘʷ ʦʩʴ, ʚʦʢʨʫʛ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʩʪʨʘʩʪʠ. 

ʀ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ! 

ʅʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʧʦʩʣʫʰʥʠʢʘʤʠ, ʠʥʦʯʝʩʢʘʷ ʙʨʘʪʠʷ 
ʚʳʭʦʜʠʣʘ ʦʙʳʯʥʦ ʠʟ ʪʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʩʧʠʪʘʣʘʩʴ ʥʘ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ 
ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ ʩʦʩʣʦʚʠʶ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʩʨʘʚʥʷʪʴʩʷ ʩ 
ʥʠʤ. ɿʜʝʩʴ ʩʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʟʘʚʠʩʪʴ ʢ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʝʨʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, 
ʷʚʣʷʚʰʝʡʩʷ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʥʝʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʢ ʥʝʡ, ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʴʥʠʮʝʡ 
ʚʩʝʭ ʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʟʝʤʥʳʭ ʙʣʘʛ. ɺʝʜʴ ʦʜʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʈʦʩʩʠʷ 
ʷʚʣʷʣʘ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʢʦʛʜʘ ʨʦʜʦʚʠʪʘʷ ʟʥʘʪʴ, ʜʚʠʞʠʤʘʷ ʚʳʩʦʢʠʤʠ 
ʠʜʝʡʥʳʤʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʰʣʘ ʚ ʪʦʣʱʫ ʥʘʨʦʜʥʫʶ, ʥʘʜʝʚʘʣʘ ʩʚʠʪʢʠ ʠ 
ʣʘʧʪʠ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʘ ʤʫʞʠʢʠ, ʜʚʠʞʠʤʳʝ ʥʝʧʦʤʝʨʥʳʤ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝʤ ʥʘʨʷʞʘʣʠʩʴ ʚ ʧʠʜʞʘʢʠ ʠ ʨʷʩʳ, ʫʧʦʜʦʙʣʷʷʩʴ 
"ʛʦʩʧʦʜʘʤ". ʇʦʙʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʤʦʪʠʚʦʤ ʢ ʠʥʦʯʝʩʪʚʫ ʜʣʷ ʚʝʩʴʤʘ ʤʥʦʛʠʭ 
ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʜʘʞʝ ʥʝ ʵʪʦ, ʩʪʦʣʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʪʤʘʭʥʫʪʴʩʷ ʦʪ 
ʫʧʦʨʥʦʛʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʦʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ, 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʩʨʘʚʥʷʪʴʩʷ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ "ʛʦʩʧʦʜʘʤʠ". ɸ ʫʢʣʘʜ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ, ʩ ʝʛʦ ʩʠʩʪʝʤʦʶ "ʥʘʛʨʘʜ" ʠ "ʧʦʚʳʰʝʥʠʡ ʧʦ 
ʩʣʫʞʙʝ", ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʙʦʣʝʝ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʣ ʵʪʫ ʩʪʨʘʩʪʴ, ʦʪʢʨʳʚʘʷ 



ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʳʤ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʦʥʘʭʘʤ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʫ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ 
ʜʘʞʝ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʦʛʦ ʩʘʥʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ ʠ ʟʘʚʠʩʪʴ, ʦʪʩʶʜʘ 
ʩʘʤʘʷ ʦʙʳʜʝʥʥʘʷ ʧʨʦʟʘ ʞʠʟʥʠ, ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʩʘʤʳʭ ʛʨʫʙʳʭ, 
ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ, ʚʟʘʠʤʥʦ ʧʝʨʝʩʝʢʘʶʱʠʭ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʳʪʝʩʥʷʚʰʠʭ ʛʣʘʚʥʫʶ ʠʜʝʶ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ - ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʜʫʰʠ, 
ʩʤʳʩʣ ʠ ʦʩʥʦʚʫ ʠʥʦʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʏʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʦʙʦʡ ʙʨʘʪʠʷ ʣʶʙʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʳʭ ʃʘʚʨ? ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʩʙʦʨʠʱʝ ʣʶʜʝʡ, ʯʫʞʜʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, 
ʞʠʚʫʱʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʞʝʣʫʜʢʘ, ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʦʚʘʚʰʠʭ ʚʝʨʫ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ ʣʝʥʦʩʪʴʶ ʠ ʪʫʥʝʷʜʩʪʚʦʤ, ʩʛʦʨʘʚʰʠʭ 
ʦʪ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʜʦʙʠʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ "ʦʪʣʠʯʠʡ" ʠ 
"ʧʦʚʳʰʝʥʠʡ ʧʦ ʩʣʫʞʙʝ". 

ʆʢʨʫʞʝʥʥʳʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤʠ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 
ʞʠʟʥʠ, ʚʜʘʣʠ ʦʪ ʰʫʤʘ ʠ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ ʩʫʝʪʳ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʦʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʞʠʟʥʠ ʫʧʦʨʥʳʤ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ 
ʪʨʫʜʦʤ, ʠʤʝʷ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘʤʠ ʩʚʷʪʳʝ ʫʩʪʘʚʳ, 
ʘ ʯʘʩʪʦ ʜʘʞʝ ʚʝʣʠʢʠʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʧʳʪʥʦ ʫʩʚʦʠʚʰʠʭ ʵʪʠ 
ʫʩʪʘʚʳ, ʥʘʩʝʣʴʥʠʢʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʥʝ ʙʳʣʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʥʠ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ 
ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʨʘʪʴʝʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʦ ʰʘʧʦʢ ʥʦʩʠʣʠ 
ʢʣʦʙʫʢʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʩʚʠʪʦʢ - ʨʷʩʳ; ʦʩʚʦʙʦʜʠʚʰʠʩʴ ʦʪ ʧʨʝʞʥʝʡ 
ʧʨʠʥʠʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʤʠʨʝʥʠʷ, ʦʥʠ ʩʪʘʣʠ ʥʘʜʤʝʥʥʳʤʠ ʠ ʛʦʨʜʳʤʠ; 
ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴʩʷ ʢ ɹʦʛʫ, - ʫʰʣʠ ʦʪ ʅʝʛʦ ʥʘ ʪʘʢʦʝ 
ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ, ʦʪʢʫʜʘ ʫʞʝ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʠ ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʩʣʳʰʘʪʴ ɽʛʦ. 

ʂʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʪʘʢʘʷ "ʵʚʦʣʶʮʠʷ" ʠ ʢʪʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʧʦʚʠʥʝʥ? ʇʦʯʝʤʫ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ, ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠ ʢʨʘʩʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʪʘʣʠ 
ʭʠʨʝʪʴ ʠ ʫʪʨʘʯʠʚʘʪʴ ʩʚʦʡ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ? 

ʅʘ ʬʦʥʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʡʪʠ ʤʥʦʛʦ 
ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ, ʨʘʟʣʘʛʘʚʰʠʭ ʞʠʟʥʴ ʦʙʠʪʝʣʝʡ, ʦʜʥʘʢʦ 
ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʩʚʝʜʝʪ ʠʭ ʢ ʦʜʥʦʡ ʠ ʩʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʛʫʙʠʣʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʘʤʠ ʞʝ ʝʧʠʩʢʦʧʳ. 

ʇʦʢʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʞʠʣʠ ʩʚʦʝʡ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʥʦʡ ʦʪ ʝʧʘʨʭʠʠ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʥʘʜ 
ʥʠʤʠ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝ ʝʧʠʩʢʦʧ, ʘ ʠʛʫʤʝʥ, ʧʨʠʯʝʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʷ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʥʝ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʡ ʩʪʫʧʝʥʴʶ ʢ 
ʝʧʠʩʢʦʧʩʪʚʫ, ʘ ʙʳʣʘ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʫʧʝʥʴʶ ʠʥʦʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ, ʧʦʢʘ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʨʘʩʭʦʜʘʭ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʘʨʭʠʝʨʝʷ ʠ ʝʛʦ ʰʪʘʪʘ ʠ ʙʳʣʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʦʥʠ 
ʠ ʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ ʩʬʝʨʝ, ʦʪʚʝʜʝʥʥʦʡ ʠʤ ʠʭ ʫʩʪʘʚʦʤ ʠ, ʨʘʙʦʪʘʷ ʥʘ 
ʩʝʙʷ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʧʦʜʯʘʩ ʠ ʥʫʞʜʳ ʚʦʟʨʘʩʪʘʪʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ, ʨʦʩʣʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ, ʠ ʟʘ ʦʛʨʘʜʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʞʠʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʠʜʝʷ - 



ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. 

ʉ ʪʦʛʦ ʞʝ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʩʪʘʣʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʳʝ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʤʫ ʘʨʭʠʝʨʝʶ, ʦʙʷʟʘʥʥʳʝ 
ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴʶ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʷ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʩʪʘʣʘ ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʡ ʜʣʷ ʩʦʠʩʢʘʥʠʷ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʦʛʦ ʩʘʥʘ ʠ ʥʘ 
ʵʪʫ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʩʪʘʣʠ ʥʘʟʥʘʯʘʪʴʩʷ ʥʝ ʫʤʫʜʨʝʥʥʳʝ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ 
ʩʪʘʨʮʳ-ʫʯʠʪʝʣʷ ʠʥʦʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢʦʚʳʤʠ ʠ ʙʳʣʠ ʧʨʝʞʥʠʝ 
ʠʛʫʤʝʥʳ, ʘ ʶʥʦʰʠ-ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ, ʦʢʦʥʯʠʚʰʠʝ ʢʫʨʩ ɼʫʭʦʚʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ 
ʠ ʤʝʯʪʘʚʰʠʝ ʦʙ ʘʨʭʠʝʨʝʡʩʢʦʡ ʢʘʬʝʜʨʝ; ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʦʙʱʝʥʳ ʢ ʨʘʩʭʦʜʘʤ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʘ, ʯʪʦ ʧʦʛʨʫʟʠʣʦ ʠʭ ʚ 
ʟʘʙʦʪʳ ʦʙ ʠʟʳʩʢʘʥʠʠ ʪʘʢʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʢʦʛʜʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʪʘʣʠ 
ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʷʤʠ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʚʪʘʱʠʚʰʠʭ ʟʘ ʠʭ ʦʛʨʘʜʫ ʪʷʞʝʣʳʡ ʛʨʫʟ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʟʘʨʘʟʠʚʰʠʡ ʩʚʦʠʤ ʤʠʨʩʢʠʤ ʷʜʦʤ ʩʘʤʳʡ ʚʦʟʜʫʭ 
ʦʙʠʪʝʣʠ, - ʪʦʛʜʘ ʠ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ. 

ʀ ʪʘʢʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʙʳ ʥʝʤʠʥʫʝʤʳʤ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʘʤʠ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʙʳʣʠ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘʤʠ-ʤʦʥʘʭʘʤʠ, ʠʙʦ 
ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʢ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʨʘʩʭʦʜʘʭ ʥʘ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʘʨʭʠʝʨʝʷ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦ ʚ ʩʝʙʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ 
ʪʘʢʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʚ ʜʘʥʥʠʢʦʚ 
ʘʨʭʠʝʨʝʷ, ʥʘʣʘʛʘʣʦ ʥʘ ʥʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʙʦʪʳ ʦʙ ʠʟʳʩʢʘʥʠʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʳʭ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʦʪʚʣʝʢʘʣʦ ʠʭ ʦʪ ʧʨʷʤʳʭ ʟʘʜʘʯ. 

ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʙʳʣʠ ʤʦʥʘʭʘʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʧʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʦʙ ʠʥʦʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʝ 
ʙʳʚʘʣʠ ʥʠ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ, ʥʠ ʚ ɻʣʠʥʩʢʦʡ, ʥʠ ʚ ʉʘʨʦʚʩʢʦʡ ʠ ʜʨ. 
ʧʫʩʪʳʥʷʭ, ʥʠ ʥʘ ɺʘʣʘʘʤʝ ʠʣʠ ʚ ʉʦʣʦʚʢʘʭ ʠ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘʤʠ ʵʪʠʭ ʦʙʠʪʝʣʝʡ, ʩʚʝʪʠʚʰʠʤʠ 
ʜʘʞʝ ʤʠʨʫ, ʩʯʠʪʘʷ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʚʦʦʙʱʝ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, 
ʪʦʛʜʘ ʤʝʞʜʫ ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʞʝ ʪʘʢʘʷ ʥʝʧʨʦʭʦʜʠʤʘʷ ʙʝʟʜʥʘ, ʪʘʢʘʷ ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʠ ʥʝ ʚʠʜʷ, ʠ ʥʝ ʩʣʳʰʘ, ʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʨʘʞʜʦʚʘʣʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ. 

ʂʘʢ ʥʠ ʥʠʟʢʦ ʧʘʣʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʘʢ ʥʠ ʫʜʘʣʠʣʠʩʴ ʦʪ 
ʩʚʦʠʭ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʮʝʣʝʡ ʠ ʟʘʜʘʥʠʡ, ʦʜʥʘʢʦ ʦʥʠ ʠʤʝʣʠ ʧʠʩʘʥʥʳʝ 
ʫʩʪʘʚʳ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʠ ʤʫʜʨʝʮʦʚ, ʠ ʪʦʪ, ʢʪʦ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʵʪʠʤʠ ʫʩʪʘʚʘʤʠ ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ ʚʳʧʦʣʥʷʣ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ 
ʞʠʟʥʠ ʠʥʦʢʘ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚʝʨʥʳʤ ʦʙʝʪʘʤ ʧʦʩʪʨʠʞʝʥʠʷ, ʪʦʪ ʜʦʩʪʠʛʘʣ 
ʠ ʛʦʨʥʠʭ ʚʳʩʦʪ, ʜʦʭʦʜʠʣ ʜʦ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʢʘʢʦʝ ʜʝʣʘʣʦ 
ʝʛʦ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʩʚʷʪʳʤ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ. 

ʀʥʳʤ ʙʳʣ ʧʫʪʴ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʧʦʩʪʨʠʞʝʥʥʠʢʘ, ʜʚʠʛʘʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦ 



ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʢ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʦʡ ʢʘʬʝʜʨʝ. ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʘʯʘʣʴʥʳʤ ʵʪʘʧʦʤ 
ʪʘʢʦʛʦ ʧʫʪʠ ʙʳʣʘ ʩʝʤʠʥʘʨʠʷ, ʢʫʜʘ ʤʦʣʦʜʦʡ ʧʦʩʪʨʠʞʝʥʥʠʢ 
ʥʘʟʥʘʯʘʣʩʷ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʦʤ ʠʣʠ ʨʝʢʪʦʨʦʤ, ʘ ʢʦʥʝʯʥʳʤ ʵʪʘʧʦʤ - 
ʚʝʣʠʢʦʩʚʝʪʩʢʠʝ ʛʦʩʪʠʥʳʝ ʠ ʩʘʣʦʥʳ ʟʥʘʪʠ, ʛʜʝ ʦʥ ʧʦʷʚʣʷʣʩʷ ʫʞʝ ʧʦ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʩʘʥʘ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʫʞʝ ʚ 
ʧʨʝʜʜʚʝʨʠʠ ʝʧʠʩʢʦʧʩʢʦʛʦ ʩʘʥʘ. 

ʅʦ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʣʩʷ ʩ ʦʛʨʘʜʦʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʠ 
ʝʧʠʩʢʦʧʳ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ, ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʣʠʰʴ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʧʦʟʥʘʥʠʷʤʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʤʠ ʚ ɼʫʭʦʚʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ 
ʤʘʣʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʤʠ ʢ ʩʣʦʞʥʦʤʫ ʜʝʣʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʝʧʘʨʭʠʷʤʠ, ʘ ʚ 
ʩʬʝʨʝ ʠʥʦʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʘʢ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʨʘʟʙʠʨʘʣʠʩʴ, ʠʙʦ ʥʝ ʠʤʝʣʠ 
ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ. 

ɺʦʪ ʛʜʝ ʥʫʞʥʦ ʠʩʢʘʪʴ ʧʨʠʯʠʥʳ ʪʝʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʢʘʢʠʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʤʝʞʜʫ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ ʠ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤʠ ʤʦʥʘʭʘʤʠ, ʤʝʞʜʫ 
ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʤʠ. ʄʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʰʣʘ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʠ, 
ʭʦʪʷ ʧʦʙʝʞʜʘʣʠ ʝʧʠʩʢʦʧʳ, ʥʦ ʧʨʘʚʳʤʠ ʙʳʣʠ ʤʦʥʘʭʠ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ-ʤʦʥʘʭʠ, ʥʦ ʤʘʣʦ-ʤʘʣʴʩʢʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʝ ʤʠʨʷʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʠʥʦʯʝʩʪʚʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ (ʪʝʧʝʨʴ ʥʫʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʜʦʣʞʥʦ ʷʚʣʷʪʴʩʷ) ʦʩʥʦʚʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʪʘʢ ʦʩʥʦʚʦʡ ʠʥʦʯʝʩʪʚʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʦ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʦ ʧʦʯʪʠ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ 
ʠʟʛʥʘʥʦ ʩʘʤʠʤʠ ʞʝ ʘʨʭʠʝʨʝʷʤʠ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʨʝʜʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ. ʅʝ ʠʤʝʷ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʧʨʠʨʦʜʝ 
ʵʪʦʛʦ ʜʠʚʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ, ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʝʛʦʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʜʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚ ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʧʦʜʨʳʚʘʚʰʝʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʥʦ ʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʝʧʠʩʢʦʧʘ. 

ʂʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʦʡ ʫʧʦʨʥʦʡ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʢʘʢʫʶ 
ʚʝʣʠ ʂʘʣʫʞʩʢʠʝ ʘʨʭʠʝʨʝʠ ʩ ʆʧʪʠʥʩʢʠʤʠ ʩʪʘʨʮʘʤʠ ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 
ʩʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤ ʩʪʘʨʮʝʤ ɸʤʚʨʦʩʠʝʤ?! 

"ʕʪʦ ʥʝ ʩʪʘʨʮʳ, ʘ ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ,- ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʦʜʥʘʞʜʳ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʂʘʣʫʞʩʢʠʭ ɺʣʘʜʳʢ,- ʦʥʠ ʦʪʙʠʨʘʶʪ ʦʪ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʝʛʦ ʧʘʩʪʚʫ... ʊʘʤ, 
ʛʜʝ ʟʘʚʝʜʝʪʩʷ ʪʘʢʦʡ ʩʪʘʨʝʮ, ʪʘʤ ʥʘʨʦʜ ʪʦʣʧʘʤʠ ʭʦʜʠʪ ʢ ʥʝʤʫ, 
ʜʥʝʤ ʠ ʥʦʯʴʶ ʧʨʦʩʪʘʠʚʘʝʪ ʧʝʨʝʜ ʝʛʦ ʢʝʣʠʝʡ, ʩʣʝʧʦ ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ 
ʝʤʫ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʧʠʩʢʦʧ, ʥʦ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʥʫʞʥʳʤʠ, ʠʙʦ ʩʪʘʨʝʮ ʜʣʷ ʥʝʛʦ - ʚʩʝ. ʆʥ ʜʣʷ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʝʧʠʩʢʦʧ, ʠ ʚʨʘʯ, ʠ ʩʫʜʴʷ, ʠ ʭʦʜʘʪʘʡ ʧʦ ʜʝʣʘʤ... ʗ ʙʳ 
ʨʘʟʦʛʥʘʣ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʩʪʘʨʮʝʚ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʤʦʨʦʯʠʪʴ ʛʦʣʦʚʳ 
ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʣʶʜʫ, ʠ ʧʦʩʣʘʣ ʙʳ ʠʭ ʢʦʧʘʪʴ ʦʛʦʨʦʜʳ",- ʛʦʚʦʨʠʣ 
ɺʣʘʜʳʢʘ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʜʨʘʞʘʷʩʴ. 

ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ, ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ 
ʩʪʘʨʮʝʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʩʢʦʥʯʘʚʰʝʤʫʩʷ ʠʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭʫ 



ɸʥʘʪʦʣʠʶ, ʦʜʥʘ ʠʟ ʙʝʩʝʜ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣʘ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʤʥʦʡ ʚ ʧʝʨʚʦʤ 
ʪʦʤʝ ʤʦʠʭ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ". 

ʗ ʥʝ ʙʳʣ ʫʜʠʚʣʝʥ ʪʘʢʠʤ ʦʪʟʳʚʦʤ ʦ ʩʪʘʨʮʘʭ ʂʘʣʫʞʩʢʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ. ʗ 
ʫʚʠʜʝʣ ʚ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʣʠʰʴ ʥʦʚʦʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠʤʝʝʪ ʩʣʘʙʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙ ʠʥʦʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʜʦ ʧʦʩʪʨʠʞʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣʦ ʪʨʝʙʫʝʤʦʛʦ ʫʩʪʘʚʘʤʠ ʠʩʢʫʩʘ, 
ʘ ʧʦʩʣʝ ʧʦʩʪʨʠʞʝʥʠʷ ʥʝ ʚʳʜʝʨʞʘʣʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʤʦʥʘʰʝʩʢʦʛʦ 
ʩʪʘʞʘ ʚ ʩʪʝʥʘʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʥʘʢʦʤʦ ʩ ʠʥʦʯʝʩʢʠʤʠ 
ʫʩʪʘʚʘʤʠ. 

ʅʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳ ʠ ʦʪʟʳʚʳ ʂʘʣʫʞʩʢʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʦ 
ʩʪʘʨʮʘʭ, ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʘʨʭʠʝʨʝʝʚ ʢ "ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʫ". 
ɿʜʝʩʴ ʥʘʰʣʦ ʩʚʦʝ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʠ ʦʙʱʝʝ ʥʝʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʠ 
ʩʫʱʥʦʩʪʴʶ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ, ʠ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʝʨʳ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʘʨʮʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʠ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʠʪʝʣʷʤʠ ʞʠʟʥʠ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʩʚʝʪʦʯʘʤʠ ʚʝʨʳ, ʠ ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʝʢʦʚ ʙʫʜʝʪ ʪʷʥʫʪʴʩʷ 
ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ. 

ʂ ʠʥʦʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʝ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʩ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʤʝʨʢʘʤʠ, ʠʙʦ ʵʪʘ ʠʜʝʷ - ʚʥʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʪʦʯʥʝʝ - 
ʥʘʜʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ. 

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʘʨʭʠʝʨʝʷ, ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ 
ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʝʧʘʨʭʠʠ, ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʥʫʞʜʳ ʚ 
ʟʝʤʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʘʥʘʨʭʠʩʪʦʤ, ʥʝ ʚ ʦʙʳʯʥʦʤ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʩ ʢʦʠʤ ʩʚʷʟʘʥʦ ʥʝʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠʣʠ 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʙʭʦʜʠʣʩʷ ʙʝʟ 
ʥʝʝ; ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʧʨʦʩʪʫ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʝʤʫ ʚ ʪʦʤ ʜʝʣʝ ʚʦʟʥʦʰʝʥʠʷ ʜʫʰʠ ʢ 
ɹʦʛʫ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʢʦʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. 

ʅʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ, ʤʦʥʘʭ, ʜʘʚʰʠʡ 
ʦʙʝʪʳ ɹʦʛʫ ʧʨʠ ʧʦʩʪʨʠʞʝʥʠʠ, ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʟʘʜʘʯ ʠ ʮʝʣʝʡ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʠ ʤʦʥʘʭ-ʝʧʠʩʢʦʧ, ʫʧʨʘʚʣʷʷ ʝʧʘʨʭʠʝʡ ʠ 
ʞʠʚʷ ʚ ʤʠʨʫ, - ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʜʘʥʥʳʝ ʠʤ ɹʦʛʫ ʦʙʝʪʳ. 

ʈʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʭʘʤʠ ʧʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ ʠ ʤʦʥʘʭʘʤʠ ʧʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ ʠ ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʳ, ʥʦ ʧʨʘʚʜʘ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʧʝʨʚʳʭ, ʠʙʦ ʠʜʝʷ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ ʥʝʜʝʣʠʤʘ, ʠ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʳʚʦʜʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʠ ʪʝ ʠʟ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʫʪʢʠʭ ʩʝʨʜʮʝʤ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʢʠʜʘʣʠ ʩʚʦʠ 
ʝʧʘʨʭʠʠ ʠ ʫʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʧʦʢʦʡ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚ ʟʘʪʚʦʨ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʧʨʠ ʠʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʦʙʝʪʳ, ʜʘʥʥʳʝ ʧʨʠ 
ʧʦʩʪʨʠʞʝʥʠʠ ɹʦʛʫ. 



ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʠʝʨʘʨʭʠ, ʧʨʦʯʠʪʘʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʛʣʘʚʫ, ʦʩʫʜʷʪ ʤʝʥʷ ʠ 
ʧʨʠʧʠʰʫʪ ʤʥʝ ʤʳʩʣʠ, ʢʘʢʠʭ ʷ ʥʝ ʠʤʝʶ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʷ ʧʦʚʪʦʨʷʶ ʣʠʰʴ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʠʩʧʦʚʝʜʳʚʘʣ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʚʩʝʤʝʨʥʦ ʙʝʨʝʯʴ ʠʥʦʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ, ʠʙʦ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʝ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʦʧʦʨʦʡ. 

ʗ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ 1916 ʛʦʜʘ ʠ ʚ 
ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʜʘʞʝ ʣʠʯʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʦʜʥʘʢʦ 
ʷ ʩʦʟʥʘʚʘʣ ʠ ʩʦʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʥʠ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʠʣʠ ʚ ʤʝʥʴʰʝʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʘʣʣʠʘʪʠʚʘʤʠ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʝʨʝʛʘʪʴ 
ʠʥʦʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʦʪ ʤʠʨʩʢʦʡ ʟʘʨʘʟʳ, ʠʙʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ 
ʦʙʝʱʘʥʥʦʝ ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʤ ʎʘʨʩʪʚʦ ɹʦʞʠʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʦʙʴʝʪʩʷ ʚ ʩʘʤʫʶ ʪʦʣʱʫ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʮʝʣʠ ʠ ʟʘʜʘʯʠ ʩʦʣʴʶʪʩʷ ʩ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʠ ʠʜʝʷ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʩʪʘʥʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝʡ. 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʅ.ɼ. 
ɾʝʚʘʭʦʚʘ. ʄ: ʀʟʜ. "ʈʦʜʥʠʢ", 1993

ɻʃɸɺɸ 58  ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤ

ɿʘʢʘʥʯʠʚʘʷ ʦʙʟʦʨ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, 
ʥʝ ʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʧʘʨʘʣʣʝʣʠ ʤʝʞʜʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ ʠ ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤʦʤ ʚ 
ʩʬʝʨʝ ʠʭ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʊʘʢʘʷ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴ 
ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʧʦʣʝʟʥʦʡ ʧʨʠ ʦʮʝʥʢʝ ʪʦʡ ʣʞʠ, ʢʘʢʘʷ ʚʠʪʘʣʘ 
ʚʦʢʨʫʛ ʦʙʚʠʥʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʥʘʩʠʣʠʷʭ ʠ ʛʥʝʪʝ, ʯʠʥʠʤʳʭ ʥʘʜ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʠ ʚʦʢʨʫʛ ʞʘʣʦʙ ʥʘ ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʝʭ ʙʝʜ ʠ ʥʝʩʯʘʩʪʠʡ, ʦʙʨʫʰʠʚʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʜʝʨʞʘʚʰʠʭ ʝʝ ʚ ʦʢʦʚʘʭ. 

ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʩʧʠʩʘʪʴ ʤʥʦʛʦ ʩʪʨʘʥʠʮ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ ʬʫʥʢʮʠʠ ʵʪʦʤ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, 
ʚʣʠʚʘʶʱʝʛʦ ʩʪʨʫʠ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ ʚʦ ʚʩʝ ʧʦʨʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʶʱʝʛʦ ʞʠʟʥʴ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʧʨʠʝʤʦʚ, ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʜʘʞʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. 

ʅʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʤʫ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ 
ʟʝʤʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʨʫʜʠʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ... ʆʜʥʘʢʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ 
ʧʣʦʜʘʤʠ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ ʤʦʞʝʪ ʩʚʷʟʳʚʘʪʴ ʩ ʧʘʧʩʪʚʦʤ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ 
ʎʝʨʢʚʠ. 

ʀʩʪʦʯʥʠʢʠ ʟʝʤʥʦʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʚʦʩʭʦʜʷʪ ʢʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʨʘʟʨʳʚʘ ʤʝʞʜʫ ʂʚʠʨʠʥʘʣʦʤ ʠ ɺʘʪʠʢʘʥʦʤ. ʃʠʰʠʚʰʠʩʴ ʦʧʦʨʳ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʥʠʭ ʥʝʤʳʩʣʠʤʦ 
ʟʝʤʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ, ɺʘʪʠʢʘʥ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʙʳʣ ʚʳʥʫʞʜʝʥ 
ʠʟʳʩʢʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʧʦʨʳ. ɸ ʟʝʤʥʳʝ ʦʧʦʨʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʝʟʜʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ, ʥʦ ʠ ʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʠ 
ʧʨʠʝʤʘʤʠ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʥʘʯʘʣʩʷ ʨʦʩʪ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ 
ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʫʧʘʜʦʢ ʝʝ ʢʘʢ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ. ʄʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ 
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ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʘʣʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩʫʤʝʚʰʝʝ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ 
ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʝ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʪʴ ʠʭ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʟʘʜʘʯʘʤʠ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʟʝʤʥʳʝ ʮʝʣʠ, ʥʦ ʥʝ ʩʫʤʝʚʰʝʝ ʥʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ, ʥʠ ʨʘʟʚʠʪʴ ʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʫʙʠʚʰʝʝ ʫ ʥʝʛʦ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʚʝʨʳ, ʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʩʝʨʜʮʝʚʠʥʦʡ 
ʚʝʨʳ ʠ ʩʪʦʣʴ ʜʦʨʦʛʠʝ ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ. ɼʘʞʝ ʣʫʯʰʠʝ ʠʟ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʜʘʶʱʠʤʠʩʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ, ʦʯʝʥʴ ʮʝʥʥʳʤʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ, ʥʦ 
ʥʝ ʧʘʩʪʳʨʷʤʠ ʜʫʰ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ. ʆʥʠ ʫʤʝʣʦ ʚʳʧʦʣʥʷʣʠ 
ʩʚʦʶ ʤʠʩʩʠʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʟʘʮʠʠ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʚʳʧʦʣʥʷʣʠ ʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʘ ʥʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, ʟʚʘʣʠ ʢ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʜʝʣʘʥʠʶ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʨʝʣʘʪʫ ɹʫʪʢʝʚʠʯʫ, 
ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʫʧʦʤʠʥʘʣ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʛʣʘʚʘʭ, ʪʝ ʟʘʜʘʯʠ, ʢʘʢʠʝ ʫ 
ʥʘʩ ʚʳʧʦʣʥʷʣʠʩʴ ʨʘʟʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘʤʠ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʨʘʟʚʠʚʘʣʠ ʚʢʫʩ ʢ ʜʦʙʨʫ, ʥʦ... ʦʮʝʥʠʚʘʣʠ ʩʚʦʠʭ 
ʧʘʩʦʤʳʭ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʭ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʦʙʱʝʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʮʝʣʷʤ, ʘ ʥʝ ʩ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʳʩʦʪʳ ʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʠ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʆʙʣʘʜʘʷ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ 
ʘʧʧʘʨʘʪʦʤ, ɺʘʪʠʢʘʥ ʠʤʝʣ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʫʶ ʘʨʤʠʶ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʚ ʨʷʩʘʭ, ʥʦ ʚʝʩʴʤʘ ʤʘʣʦ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ 
ʮʝʨʢʚʠ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʚʳʩʰʠʭ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʭ 
ʚʳʩʦʢʠʤ ʟʚʘʥʠʝʤ ʢʘʨʜʠʥʘʣʦʚ, ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʢʩʝʥʜʟʘʤʠ, ʙʳʣʠ ʚʧʦʣʥʝ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʚʳʩʦʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʦ ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʩʚʦʜʠʣʠ ʩʚʦʶ ʟʘʜʘʯʫ ʢ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʶ ʧʦʟʠʮʠʡ ɺʘʪʠʢʘʥʘ, ʢ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ ʚ ʤʠʨʝ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣʠ ʝʝ ʟʘ 
ʧʨʝʜʝʣʳ ʟʘʛʨʦʙʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʩʚʷʟʳʚʘʣʠ ʝʝ ʩ ʠʜʝʝʡ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʜʫʰʠ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʢʨʘʡʥʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʤʝʞʜʫ 
ɺʘʪʠʢʘʥʦʤ ʠ ʂʚʠʨʠʥʘʣʦʤ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ "ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ" ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ 
ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʥʠ ʦʜʥʘ ʩʪʨʘʥʘ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪ 
ʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦʛʦ ʧʨʠʤʝʨʘ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ 
ʀʪʘʣʠʷ. ʀ ʵʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ɺʘʪʠʢʘʥ ʩʯʠʪʘʝʪ 
ʩʚʦʝʡ ʧʘʩʪʚʦʡ ʚʝʩʴ ʤʠʨ, ʥʦ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʪʜʘʝʪ ʩʝʙʝ ʦʪʯʝʪ ʚ 
ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʟʝʤʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʠʭ ʚʩʷʯʝʩʢʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʥʠʭ ʨʫʰʠʪʩʷ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ. ʀ ʵʪʠ ʟʝʤʥʳʝ 
ʫʩʪʦʠ ɺʘʪʠʢʘʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʯʥʳ. ʈʘʟʚʘʣʠʪʴ ʠʭ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʯʝʩʪʚʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʩʚʦʶ ʟʝʤʥʫʶ 
ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʩʚʦʝʛʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ɺʘʪʠʢʘʥ 
ʢʫʧʠʣ ʜʦʨʦʛʦʡ ʮʝʥʦʡ, ʧʝʨʝʩʪʘʚ ʙʳʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

ʉʠʷʶʱʘʷ ʙʣʝʩʢʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʘʷ 
ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʦʢʨʫʞʘʶʱʘʷ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʩʢʘʟʦʯʥʦʡ ʧʦʤʧʦʡ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʚʰʘʷ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʚʩʝʤʫ 



ʤʠʨʫ, ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʪʘʣʘ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʡ, ʧʝʨʝʩʪʘʚ ʙʳʪʴ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʤʠʨʦʚʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʚʳʩʦʢʠʝ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʣʠ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʫʪʨʘʪʠʣʘ 
ʜʘʞʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʦʢʦʨʤʣʝʥʠʷ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʡ, ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʥʦʡ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ ʧʘʩʪʚʳ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʥʫʞʥʦ. ʉʣʘʙʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-
ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʳʣʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʞʝ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʦʟʥʘʯʝʥʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʝ ʟʘʜʘʯʫ ʎʝʨʢʚʠ - ʥʝʣʴʟʷ. ɽʝ ʟʘʜʘʯʘ - ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʜʫʰ 
ʧʘʩʦʤʳʭ; ʥʦ ʧʝʨʝʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʘʷ ʛʨʫʟʦʤ ʤʠʨʩʢʠʭ ʜʝʣ, ʦʟʘʙʦʯʝʥʥʘʷ 
ʩʚʦʝʡ ʚʥʝʰʥʝʡ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ, ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʜʘʞʝ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʜʘʚʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʡ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝ. 

ɺʦʪ ʪʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ, ʢʘʢʠʝ ʩʪʦʷʪ ʠ ʧʝʨʝʜ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʠʶ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʟʝʤʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʚ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʝʤ ʞʠʟʥʝʥʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʨʦʯʥʝʝ ʠʭ ʟʝʤʥʳʝ 
ʦʧʦʨʳ, ʥʦ ʦʧʳʪ ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʦʧʦʨʳ 
ʜʦʣʞʥʦ ʜʘʚʘʪʴ ʎʝʨʢʚʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʘʤʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, 
ʝʩʣʠ ʭʦʯʝʪ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. 

 ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ɾʝʚʘʭʦʚ    ɻʣʘʚʳ ʠʟ ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

ɿʘʩʝʜʘʥʠʝ ɻ. ɼ. 10/IV-07ʛ.

ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʘʛʨʘʨʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ.

ɻʦʩʧʦʜʘ ʯʣʝʥʳ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ! ʇʨʠʩʣʫʰʠʚʘʷʩʴ ʢ ʧʨʝʥʠʷʤ ʧʦ 
ʟʝʤʝʣʴʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʠ ʟʥʘʢʦʤʷʩʴ ʩ ʥʠʤʠ ʠʟ ʩʪʝʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʪʯʝʪʦʚ, ʷ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʳʥʝ ʞʝ, ʜʦ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʧʨʝʥʠʡ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʢʘʢ ʧʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʚʰʝʤʫʩʷ ʪʫʪ 
ʚʦʧʨʦʩʫ, ʪʘʢ ʠ ʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷʭ caʤʦʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʗ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʝ ʜʫʤʘʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʚʘʤ ʧʦʣʥʦʡ ʘʛʨʘʨʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ: ʵʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʤ ʚ ʘʛʨʘʨʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʘʛʨʘʨʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝ ʧʨʠʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʯʣʝʥʳ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʪʝ ʜʘʥʥʳʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʝ 
ʨʝʰʝʥʠʷ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʪʝʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʫʪ ʧʦʜʳʤʘʣʠʩʴ ʠ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠʩʴ. ʗ 
ʠʩʭʦʞʫ ʠʟ ʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʣʠʮʘ, ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʝ ʚ ʵʪʦʤ 
ʜʝʣʝ ʩʘʤʳʤ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʞʝʣʘʶʪ ʝʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ. ʗ ʜʫʤʘʶ, 
ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʞʝʣʘʪʴ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʣʷ ʥʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʘʤʳʤ ʙʣʠʟʢʠʤ ʠ ʩʘʤʳʤ ʙʦʣʴʥʳʤ: ʷ 
ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʠ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʞʝʣʘʪʴ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠʤʠ 
ʩʦʩʝʜʷʤʠ ʣʶʜʝʡ ʩʧʦʢʦʡʥʳʭ ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʳʭ, ʚʤʝʩʪʦ ʛʦʣʦʜʘʶʱʠʭ ʠ 
ʧʦʛʨʦʤʱʠʢʦʚ; ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʠ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʞʘʞʜʫʱʠʝ 
ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʞʝʣʘʶʪ ʩʢʦʨʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʘʛʨʘʨʥʦʛʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘ, ʦʩʪʨʦʪʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, xoʪʷ ʙʳ ʦʪʯʘʩʪʠ, ʧʠʪʘʝʪ ʩʤʫʪʫ. 

ʗ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʙʦʡʜʫ ʚʩʝ ʪʝ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷ ʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʟʜʝʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʥʘ ʪʝʭ ʥʘʧʘʜʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʘʛʠʪʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʥʘʧʦʨʘ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ; ʷ ʥʝ ʙʫʜʫ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʥʘ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʚʰʠʭʩʷ ʟʜʝʩʴ ʥʘʯʘʣʘʭ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʤʝʩʪʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʙʳʚʰʠʭ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʢ ʜʚʦʨʷʥʘʤ, - ʘ ʧʦʩʪʘʨʘʶʩʴ ʚʩʪʘʪʴ ʥʘ 
ʯʠʩʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʦʩʪʘʨʘʶʩʴ ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦ, ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʙʝʩʩʪʨʘʩʪʥʦ ʢ 
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ʜʘʥʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. ʇʦʩʪʘʨʘʶʩʴ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʚʰʠʭʩʷ 
ʤʥʝʥʠʡ, ʧʘʤʷʪʫʷ, ʯʪʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʳʝ ʩʦ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʦʯʠʪʘʪʴʩʷ ʟʘ ʢʨʘʤʦʣʫ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʚ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ, 
ʯʪʦ ʠʟ ʙʳʚʰʠʭ ʟʜʝʩʴ ʧʨʝʥʠʡ, ʠʟ ʙʳʚʰʝʛʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘ ʷʩʥʦ, ʢʘʢ ʤʘʣʦ ʰʘʥʩʦʚ ʩʙʣʠʟʠʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʤʘʣʦ ʰʘʥʩʦʚ ʜʘʪʴ ʘʛʨʘʨʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʥʠʷ, ʦʯʝʨʯʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʛʠʤʠ ʨʘʤʢʘʤʠ ʥʘʢʘʟ. 

ʇʝʨʝʭʦʜʷ ʢ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʤ ʨʘʟʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ ʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʠ ʧʘʨʪʠʠ ʣʝʚʳʭ. ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ ʦʩʧʘʨʠʚʘʪʴ 
ʪʝʭ ʚʝʩʴʤʘ ʩʧʦʨʥʳʭ, ʧʦ ʤʥʝ, ʮʠʬʨ. ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʜʝʩʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ... ʗ ʦʭʦʪʥʦ ʩʦʛʣʘʰʫʩʴ ʠ ʩ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʥʦʡ ʠʤʠ 
ʢʘʨʪʠʥʦʡ ʦʩʢʫʜʝʥʠʷ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʩʪʨʝʚʦʞʝʥʥʦʝ ʵʪʠʤ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʫʞʝ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʨʷʜ ʤʝʨ ʜʣʷ ʧʦʜʥʷʪʠʷ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ. ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʫʢʘʟʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʦʪ 
ʩʧʦʩʦʙ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʜʝʩʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥ, ʪʦʪ ʧʫʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʜʝʩʴ 
ʥʘʤʝʯʝʥ, ʧʦʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʣʥʦʤʫ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʫ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʧʨʘʚʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʦʥ ʚʝʜʝʪ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʦʜʥʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚʩʝʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʦʝʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʆʥ ʚʝʜʝʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʕʪʦ ʩʦʟʥʘʝʪʩʷ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠ ʪʝʤʠ ʦʨʘʪʦʨʘʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʫʪ ʛʦʚʦʨʠʣʠ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʠʛʣʘʰʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʜ ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʟʘʷʚʣʷʣ, ʯʪʦ ʚʩʷ 
ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩ ʝʝ ʧʦʤʝʱʠʯʴʝʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʦʩʥʦʚʦʡ ʠ ʥʘ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ, ʥʘ ʥʦʚʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ. 
ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ ʫʯʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʚʦʟʚʳʩʠʪʴʩʷ ʥʘʜ ʧʨʘʚʦʤ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʨʥʫʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʧʫʪʴ ʧʨʘʚʘ, ʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʢʦʨʥʝ ʠʤʝʥʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʉʣʦʚʦʤ, ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʟʝʤʣʠ, ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʟʘ ʦʪʯʫʞʜʘʝʤʫʶ 
ʟʝʤʣʶ ʠʣʠ ʙʝʟ ʥʝʛʦ, ʧʦʚʝʜʝʪ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʫ, ʢ 
ʪʘʢʦʤʫ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʚʩʝʭ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʢʘʢʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʅʦ ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʧʦʚʦʜ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ 
ʣʝʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤ. 
ʇʨʝʜʧʦʣʦʞʠʤ ʞʝ ʥʘ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʵʪʦ ʟʘ ʙʣʘʛʦ, 
ʯʪʦ ʦʥʦ ʧʝʨʝʰʘʛʥʝʪ ʯʝʨʝʟ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʪʘʤ ʥʠ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, 
ʯʪʦ ʦʥʦ ʧʨʠʤʠʨʠʪʩʷ ʩ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝʤ ʨʝʜʢʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʦʯʘʛʦʚ ʥʘ 
ʤʝʩʪʘʭ. ʏʪʦ ʞʝ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʳʡʜʝʪ? ʏʪʦ ʙʳʣ ʙʳ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, 
ʵʪʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʨʘʟʨʝʰʝʥ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʩ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʟʝʤʝʣʴʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ? ɼʘʣ ʙʳ ʠʣʠ ʥʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 



ʫ ʩʝʙʷ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ? 

ʅʘ ʵʪʦ ʦʪʚʝʪ ʤʦʛʫʪ ʜʘʪʴ ʮʠʬʨʳ, ʘ ʮʠʬʨʳ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʪʘʢʦʚʳ: ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʥʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʫʶ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚʩʶ ʟʝʤʣʶ ʙʝʟ 
ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʜʘʞʝ ʟʝʤʣʶ ʥʘʭʦʜʷʱʫʶʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʜ ʛʦʨʦʜʘʤʠ, ʦʪʜʘʪʴ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʚʣʘʜʝʶʱʠʭ ʥʳʥʝ 
ʥʘʜʝʣʴʥʦʶ ʟʝʤʣʝʶ, ʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʚ ɺʦʣʦʛʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʚʩʝʛʦ ʚʤʝʩʪʝ, ʩ ʠʤʝʶʱʠʤʠʩʷ ʥʳʥʝ, ʧʦ 147 ʜʝʩ. ʥʘ 
ʜʚʦʨ, ʚ ʆʣʦʥʝʮʢʦʡ ʧʦ 185 ʜʝʩ., ʚ ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʦʡ ʜʘʞʝ ʧʦ 1009 
ʜʝʩ., ʚ 14 ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ ʥʝ ʜʦʩʪʘʣʦ ʙʳ ʠ ʧʦ 15 ʜʝʩ., ʘ ʚ ʇʦʣʪʘʚʩʢʦʡ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʣʠʰʴ ʧʦ 9 ʜʝʩ., ʚ ʇʦʜʦʣʴʩʢʦʡ ʚʩʝʛʦ ʧʦ 8 ʜʝʩ. ʕʪʦ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʳʤ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝʤ ʧʦ ʛʫʙʝʨʥʠʷʤ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʠ ʫʜʝʣʴʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ, ʥʦ ʠ ʯʘʩʪʥʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ. 
ʏʝʪʚʝʨʪʘʷ ʯʘʩʪʴ ʯʘʩʪʥʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʝʭ 
ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʥʘʜʝʣ ʩʚʳʰʝ 15 ʜʝʩ. ʥʘ ʜʚʦʨ ʠ ʣʠʰʴ 
ʩʝʜʴʤʘʷ ʯʘʩʪʴ ʯʘʩʪʥʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ ʚ 10 
ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ ʩ ʥʘʠʤʝʥʴʰʠʤ ʥʘʜʝʣʦʤ, ʪ. ʝ. ʧʦ 7 ʜʝʩ. ʥʘ ʦʜʠʥ ʜʚʦʨ. 
ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʩʯʝʪ ʚʩʷ ʟʝʤʣʷ ʚʩʝʭ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, ʪ. ʝ. 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 107 000 ʜʚʦʨʷʥ, ʥʦ ʠ 490 000 ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʢʫʧʠʚʰʠʭ ʩʝʙʝ 
ʟʝʤʣʶ, ʠ 8500 ʤʝʱʘʥ, - ʘ ʵʪʠ ʜʚʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʨʘʟʨʷʜʘ ʚʣʘʜʝʶʪ ʜʦ 
17 ʤʣʥ. ʜʝʩ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦʝ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʚʩʝʭ 
ʟʝʤʝʣʴ ʝʜʚʘ ʣʠ ʤʦʞʝʪ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʟʝʤʝʣʴʥʫʶ ʥʫʞʜʫ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ; 
ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩʨʝʜʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪ. ʝ. ʢ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʶ; ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʤʳʩʣʠ ʥʘʜʝʣʠʪʴ ʟʝʤʣʝʡ ʚʝʩʴ ʪʨʫʜʦʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʥʝ ʚʳʜʝʣʷʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʨʫʜʘ. ʕʪʦ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʮʠʬʨʘʤʠ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʠʟ ʮʠʬʨ 
ʧʨʠʨʦʩʪʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʟʘ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʚ 50 ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʝ ʚʳʤʠʨʘʝʪ; ʧʨʠʨʦʩʪ ʝʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʧʨʠʨʦʩʪ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʚʩʝʛʦ 
ʤʠʨʘ, ʜʦʩʪʠʛʘʷ ʥʘ 1000 ʯʝʣʦʚʝʢ 15,1 ʚ ʛʦʜ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʵʪʦ 
ʜʘʩʪ ʥʘ ʦʜʥʫ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʚʩʝʛʦ ʥʘ 50 ʛʫʙʝʨʥʠʡ 1 625 000 
ʜʫʰ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʨʦʩʪʘ ʚ ʛʦʜ, ʠʣʠ, ʩʯʠʪʘʷ ʩʝʤʴʶ ʚ ʧʷʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, 341 000 ʩʝʤʝʡ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʟʝʤʣʝʡ 
ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʩʯʠʪʘʷ ʧʦ 10 ʜʝʩ. ʥʘ 
ʦʜʠʥ ʜʚʦʨ, ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʝʞʝʛʦʜʥʦ 3 1/2 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʜʝʩʷʪʠʥ. 

ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʷʩʥʦ ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ ʧʫʪʝʤ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ. ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʷ 
ʯʘʩʪʥʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ, ʟʝʤʝʣʴʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ. 
ʕʪʦ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦ ʥʘʣʦʞʝʥʠʶ ʧʣʘʩʪʳʨʷ ʥʘ ʟʘʩʦʨʝʥʥʫʶ ʨʘʥʫ. ʅʦ ʢʨʦʤʝ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ, ʯʪʦ ʜʘʩʪ ʵʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ 
ʩʪʨʘʥʝ, ʯʪʦ ʜʘʩʪ ʦʥ ʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ? ʊʘ ʢʘʨʪʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʥʘʰʠʭ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ, ʪʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʚʩʝʤʫ ʦʜʥʦʤʫ ʩʧʦʩʦʙʫ ʚʝʜʝʥʠʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʜʝʣʘ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʭʦʟʷʠʥʘ ʩ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʦʡ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʢ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘʭʦʜʷʱʝʡʩʷ ʚ ʝʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ 



ʟʝʤʣʝ ʩʚʦʶ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʩʷ ʥʘ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ. ɺʩʝ ʠ ʚʩʷ ʙʳʣʠ ʙʳ ʩʨʘʚʥʝʥʳ, 
ʟʝʤʣʷ ʩʪʘʜʘ ʙʳ ʦʙʱʝʡ, ʢʘʢ ʚʦʜʘ ʠ ʚʦʟʜʫʭ. ʅʦ ʢ ʚʦʜʝ ʠ ʢ ʚʦʟʜʫʭʫ 
ʥʝ ʧʨʠʢʘʩʘʝʪʩʷ ʨʫʢʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ, ʥʝ ʫʣʫʯʰʘʝʪ ʠʭ ʨʘʙʦʯʠʡ ʪʨʫʜ; 
ʠʥʘʯʝ ʥʘ ʫʣʫʯʰʝʥʥʳʝ ʚʦʟʜʫʭ ʠ ʚʦʜʫ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʥʘʣʦʞʝʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʧʣʘʪʘ, ʥʘ ʥʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʘʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʗ 
ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʟʝʤʣʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʣʘʩʴ ʙʳ ʤʝʞʜʫ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, 
ʦʪʯʫʞʜʘʣʘʩʴ ʙʳ ʫ ʦʜʥʠʭ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʘʩʴ ʙʳ ʜʨʫʛʠʤ ʤʝʩʪʥʳʤ 
ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʝʩʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʟʝʤʣʷ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʙʳ ʩʢʦʨʦ ʪʝ ʞʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʠ ʚʦʜʘ ʠ ʚʦʟʜʫʭ ɽʶ ʙʳ 
ʩʪʘʣʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʫʣʫʯʰʘʪʴ ʝʝ, ʧʨʠʣʘʛʘʪʴ ʢ ʥʝʡ ʩʚʦʡ ʪʨʫʜ ʩ 
ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʵʪʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʧʝʨʝʰʣʠ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ ʣʠʮʫ, - 
ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʪʘʣ ʙʳ ʜʝʣʘʪʴ. ɺʦʦʙʱʝ ʩʪʠʤʫʣ ʢ ʪʨʫʜʫ, ʪʘ 
ʧʨʫʞʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʣʶʜʝʡ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ, ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʣʦʤʣʝʥʘ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ, - a ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʠ ʠ ʙʫʜʫʪ ʪʫʥʝʷʜʮʳ, 
- ʙʫʜʝʪ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʟʘʷʚʠʪʴ ʦ ʩʚʦʝʤ ʞʝʣʘʥʠʠ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʟʝʤʣʶ, ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʩʚʦʡ ʪʨʫʜ ʢ ʟʝʤʣʝ, ʟʘʪʝʤ, ʢʦʛʜʘ 
ʟʘʥʷʪʠʝ ʵʪʦ ʝʤʫ ʥʘʜʦʝʩʪ, ʙʨʦʩʠʪʴ ʝʝ ʠ ʧʦʡʪʠ ʦʧʷʪʴ ʙʨʦʜʠʪʴ ʧʦ 
ʙʝʣʫ ʩʚʝʪʫ. ɺʩʝ ʙʫʜʝʪ ʩʨʘʚʥʝʥʦ, ʥʦ ʧʨʠʨʘʚʥʷʪʴ ʚʩʝʭ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢ ʥʠʟʰʝʤʫ ʫʨʦʚʥʶ. ʅʝʣʴʟʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʣʝʥʠʚʦʛʦ ʧʨʠʨʘʚʥʷʪʴ ʢ 
ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʦʤʫ, ʥʝʣʴʟʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʫʧʦʫʤʥʦʛʦ ʧʨʠʨʘʚʥʷʪʴ ʢ 
ʪʨʫʜʦʩʧʦʩʦʙʥʦʤʫ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʩʪʨʘʥʳ ʧʦʥʠʟʠʪʩʷ. ɼʦʙʨʳʡ 
ʭʦʟʷʠʥ, ʭʦʟʷʠʥ-ʠʟʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴ, ʩʘʤʦʶ ʩʠʣʦʶ ʚʝʱʝʡ ʙʫʜʝʪ ʣʠʰʝʥ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʩʚʦʠ ʟʥʘʥʠʷ ʢ ʟʝʤʣʝ. ʅʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠ 
ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʙʳ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʜʘʨʦʚʠʪʳʡ, ʩʠʣʴʥʳʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ, ʩʠʣʦʶ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣ ʙʳ ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʩʚʦʠʭ ʪʨʫʜʦʚ. ɺʝʜʴ, ʛʦʩʧʦʜʘ, 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠʤʝʣʘ ʚʩʝʛʜʘ ʩʚʦʠʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʩʠʣʫ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʶ 
ʩʪʦʷʣʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ. ɺʝʜʴ ʠ ʨʘʟʜʘʯʘ ʟʝʤʣʠ ʧʨʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ 
ɺʝʣʠʢʦʡ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʘʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʟʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʝʟʘʩʝʣʝʥʥʳʭ 
ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ. ʀ ʪʫʪ ʙʳʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ. ʊʦʯʥʦ 
ʪʘʢ ʞʝ ʧʨʘʚʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ, ʧʨʘʚʦ ʜʘʨʦʚʠʪʦʛʦ ʩʦʟʜʘʣʦ ʠ ʧʨʘʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʞʝ ʥʘʤ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʪʴ ʵʪʦʪ ʦʧʳʪ 
ʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʪʴ ʥʦʚʦʝ ʚʦʩʩʦʟʜʘʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ 
ʫʨʘʚʥʝʥʥʳʭ ʠ ʨʘʟʦʨʝʥʥʳʭ ʧʦʣʷʭ ʈʦʩʩʠʠ? ɸ ʵʪʘ ʧʝʨʝʢʨʦʝʥʥʘʷ ʠ 
ʫʨʘʚʥʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ - ʯʪʦ, ʩʪʘʣʘ ʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʠ ʙʦʣʝʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠ ʙʦʛʘʪʦʡ? ɺʝʜʴ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʦʟʜʘʝʪ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʩʪʨʘʥʳ. 
ʇʫʪʝʤ ʞʝ ʧʝʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʚʩʝʡ ʟʝʤʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʮʝʣʦʤ ʥʝ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʣʠʰʥʝʛʦ ʢʦʣʦʩʘ ʭʣʝʙʘ. ʋʥʠʯʪʦʞʝʥʳ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʫʜʫʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ɺʨʝʤʝʥʥʦ ʙʫʜʫʪ ʫʚʝʣʠʯʝʥʳ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʝ ʥʘʜʝʣʳ, ʥʦ ʧʨʠ ʨʦʩʪʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦʥʠ ʩʢʦʨʦ ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ 
ʚ ʧʳʣʴ, ʠ ʵʪʘ ʨʘʩʧʳʣʝʥʥʘʷ ʟʝʤʣʷ ʙʫʜʝʪ ʚʳʩʳʣʘʪʴ ʚ ʛʦʨʦʜʘ ʤʘʩʩʳ 
ʦʙʥʠʱʘʚʰʝʛʦ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ. ʅʦ, ʧʦʣʦʞʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʢʘʨʪʠʥʘ ʥʝʚʝʨʥʘ, 
ʯʪʦ ʢʨʘʩʢʠ ʪʫʪ ʩʛʫʱʝʥʳ, ʢʪʦ ʞʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ 



ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʝ, ʪʘʢʦʡ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʥʝ ʦʪʨʘʟʠʪʩʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘ ʩʘʤʦʡ ʮʝʣʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɺʝʜʴ ʪʫʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʥʘʤ, ʩʨʝʜʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ 
ʢʨʝʧʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘ ʵʪʠʭ ʨʘʟʚʘʣʠʥʘʭ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʦʝ, ʥʝʚʝʜʦʤʦʝ ʥʘʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ. ʗ 
ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʘ ʚʪʦʨʦʤ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʠ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ 
ʨʘʟʚʘʣʠʪʩʷ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʦʙʥʦʚʠʪʩʷ, ʫʣʫʯʰʠʪ ʩʚʦʡ ʫʢʣʘʜ, 
ʧʦʡʜʝʪ ʚʧʝʨʝʜ, ʥʦ ʧʫʪʝʤ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝ ʧʦʡʜʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʛʜʝ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ, ʪʘʤ ʩʤʝʨʪʴ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʤʫ ʥʘʤ ʧʨʦʝʢʪʫ 
ʧʘʨʪʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʇʨʦʝʢʪ ʵʪʦʪ ʥʝ ʦʙʥʠʤʘʝʪ ʟʘʜʘʯʫ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʙʦʣʴʰʦʤ ʦʙʲʝʤʝ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʡ ʧʨʦʝʢʪ, ʠ ʟʘʜʘʝʪʩʷ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ. ʇʨʦʝʢʪ ʵʪʦʪ ʜʘʞʝ 
ʦʪʨʠʮʘʝʪ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʠ ʥʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʥʠ ʟʘ ʢʝʤ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʟʝʤʣʶ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʝʢʪʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝ ʚʩʝ 
ʧʦʥʷʪʥʦ ʠ ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʤʥʝ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʤ. 
ɼʦʢʣʘʜʯʠʢ ʵʪʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʚ ʩʚʦʝʡ ʨʝʯʠ ʦʪʥʝʩʩʷ ʦʯʝʥʴ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʢ 
ʥʘʯʘʣʘʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʟʝʤʣʠ. ʗ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ 
ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠʡʪʠ ʢ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʤʫ, ʢ ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʵʪʦ ʠ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ. ʆʥ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʟʘ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʧʨʘʚʦ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʛʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʟʝʤʣʝʡ, 
ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʜʣʷ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʝʛʦ ʚʣʘʜʝʥʠʡ ʦʥ ʧʨʠʟʥʘʣ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʩʦʩʝʜʝʡ 
ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʦʥ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ 
ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʦʩʪʴ ʠʭ ʚʣʘʜʝʥʠʡ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ. ʅʦ ʨʘʟ ʧʨʠʟʥʘʥ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʦʪʯʫʞʜʘʝʤʦʩʪʠ, ʪʦ ʢʪʦ ʞʝ ʧʦʚʝʨʠʪ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʩʦ 
ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʦʪʪʦʨʛʥʫʪʴ ʟʝʤʣʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʦʥʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʦʪʯʫʞʜʝʥʳ? ʀ 
ʧʦʪʦʤʫ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʦʝʢʪ ʣʝʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʠʩʢʨʝʥʝʥ ʠ ʧʨʘʚʜʠʚ - ʚ ʥʝʤ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ ʪʨʫʜʦʚʳʭ ʥʦʨʤ, ʦʪʥʷʪʠʝ ʠʟʣʠʰʢʘ ʟʝʤʣʠ ʫ ʜʦʤʦʭʦʟʷʝʚ. 
ɺʦʦʙʱʝ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ ʟʝʤʣʠ ʫ 
ʪʦʛʦ, ʫ ʢʦʛʦ ʝʝ ʤʥʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʪʦʤʫ, ʫ ʢʦʛʦ ʝʝ ʤʘʣʦ, ʥʘʜʦ 
ʟʥʘʪʴ, ʢ ʯʝʤʫ ʧʦʚʝʜʝʪ ʵʪʦ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʚʳʚʦʜʝ, - ʵʪʦ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ 
ʪʦʡ ʞʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʟʝʤʣʠ. ɺʝʜʴ ʝʩʣʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʚ 1907 ʛʦʜʫ, ʫ 
ʚʣʘʜʝʣʴʮʘ, ʩʢʘʞʝʤ, 3000 ʜʝʩʷʪʠʥ, ʙʫʜʝʪ ʦʪʥʷʪʦ 2500 ʠ ʟʘ ʥʠʤ 
ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ 500 ʜʝʩ. ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ, ʪʦ ʚʝʜʴ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʩʪʠ ʠ ʩ ʨʦʩʪʦʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦʥ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ 
ʨʠʩʢʫ ʦʪʥʷʪʠʷ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 500 ʜʝʩʷʪʠʥ. ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʥʝ ʧʦʡʤʝʪ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʝʨʝʩʝʣʷʪʴʩʷ ʢʫʜʘ-ʪʦ 
ʚʜʘʣʴ, ʚʚʠʜʫ ʵʪʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʦʩʝʜ ʥʝ ʨʘʟʦʨʝʥ, ʘ ʠʤʝʝʪ, 
ʧʦ ʥʘʰʠʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ. ʇʦʯʝʤʫ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠʜʪʠ 
ʚ ʉʠʙʠʨʴ ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ, - ʧʦ ʢʘʨʪʠʥʥʦʤʫ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʦʨʘʪʦʨʦʚ ʧʘʨʪʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, - ʥʘ 



ʩʦʩʝʜʥʶʶ ʧʦʤʝʱʠʯʴʶ ʟʝʤʣʶ? ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʧʨʦʝʢʪʫ ʧʨʘʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʦʪʤʝʥʷʝʪʩʷ; ʦʥʘ ʠʟʳʤʘʝʪʩʷ 
ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʫʧʣʠ ʠ ʧʨʦʜʘʞʠ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʣʘʛʘʪʴ ʩʚʦʡ ʪʨʫʜ 
ʢ ʟʝʤʣʝ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʧʣʦʜʳ ʝʛʦ ʪʨʫʜʦʚ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʣʝʪ ʦʪʯʫʞʜʝʥʳ. ɼʦʢʣʘʜʯʠʢ ʧʘʨʪʠʠ ʧʨʠʢʠʜʳʚʘʣ ʮʝʥʫ ʥʘ ʦʪʯʫʞʜʝʥʥʫʶ 
ʟʝʤʣʶ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʧʦ 80 ʨʫʙʣʝʡ ʥʘ ʜʝʩʷʪʠʥʫ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɺʝʜʴ ʵʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʦʱʨʠʪʴ ʢ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʪʨʫʜʘ ʚ ʟʝʤʣʝ, 
ʩʢʘʞʝʤ, ʪʝʭ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘ ʟʝʤʣʶ ʛʦʜ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ ʟʘʧʣʘʪʠʣʠ ʧʦ 
200-300 ʨʫʙʣʝʡ ʟʘ ʜʝʩʷʪʠʥʫ ʠ ʚʣʦʞʠʣʠ ʚ ʥʝʝ ʩʚʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʅʦ 
ʤʝʞʜʫ ʤʳʩʣʷʤʠ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʦʤ ʧʘʨʪʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʝʩʪʴ ʠ ʤʳʩʣʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʥʘ ʩʝʙʝ 
ʩʘʤʦʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ɼʦʢʣʘʜʯʠʢ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʘʤʠʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴʩʷ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʠʤ ʫʜʦʙʥʦ. 
ɿʘʢʦʥ ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥ ʫʯʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʠʤ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ 
ʪʝʦʨʠʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʵʪʠ ʪʝʦʨʠʠ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠʩʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷʤʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʠ. ʇʫʩʪʴ ʢʘʞʜʳʡ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʤʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʤʦʞʝʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ. ʅʝʣʴʟʷ ʪʘʢʦʛʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʀ ʩʘʤʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʭ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʦʜʥʦ: ʥʫʞʥʦ ʩʥʷʪʴ ʪʝ oʢʦʚʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ, ʠ 
ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʤʫ ʠʟʙʨʘʪʴ ʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 
ʟʝʤʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʝʛʦ ʫʩʪʨʘʠʚʘʝʪ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʝʱʝ ʚ 
ʧʨʦʝʢʪʝ ʧʘʨʪʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʨʫʛʦʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʤʦʝ ʥʘʯʘʣʦ. 
ʕʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ. ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʪʥʝʩʪʠ ʥʘ 
ʨʘʩʭʦʜʳ ʢʘʟʥʳ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʟʝʤʣʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʤʦʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ. ʗ ʢ ʵʪʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ ʝʱʝ ʚʝʨʥʫʩʴ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʫʢʘʞʫ, ʯʪʦ 
ʦʥʦ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʤʦʤʫ 
ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ, ʪʦ ʢʘʢ ʞʝ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ, ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʠʡʪʠ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʩʘʤʦʡ ʥʫʞʜʘʶʱʝʡʩʷ ʯʘʩʪʠ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ? ʇʦʯʝʤʫ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ 
ʦʙʝʟʜʦʣʠʪʴ 130 000 ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʝʟʜʦʣʠʪʴ, ʥʦ ʠ 
ʦʪʦʨʚʘʪʴ ʠʭ ʦʪ ʧʨʠʚʳʯʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʪʨʫʜʘ. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʥʝʣʴʟʷ? 

ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʠʟʣʦʞʠʪʴ ʚʘʤ ʚ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ ʚʠʜʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʷ 
ʧʦʟʚʦʣʶ ʩʝʙʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʝʱʝ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʩʧʦʩʦʙʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ 
ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʩʝʣ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʛʦʣʦʚʘʭ. ʕʪʦʪ 
ʩʧʦʩʦʙ, ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ - ʵʪʦ ʧʫʪʴ ʥʘʩʠʣʠʷ. ɺʘʤ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʛʢʦ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʰ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ-
ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥ ʢʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʪʦʣʢʘʤ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʛʢʦ ʦʥ 
ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʪʦʣʯʢʫ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ 
ʟʝʤʝʣʴʥʳʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ ʷʚʦʯʥʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʧʫʪʝʤ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʥʘʩʠʣʠʷ. ɿʘ ʵʪʦ ʫʞʝ ʧʣʘʪʠʣʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʥʘʰ ʩʝʨʳʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ. ʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʥʝ ʟʘʷʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 



ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʥʦʚʳʭ ʥʘʩʠʣʠʡ, ʥʦʚʳʭ ʙʝʜ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʜʚʘ ʷʚʣʝʥʠʷ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ, ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʰʠʨʦʢʠʭ ʢʨʫʛʦʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʨʘʙʦʪʫ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʥʘʯʘʣʘʭ ʠ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤʫ ʥʦʚʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʜʣʷ 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ ʩʪʨʘʥʳ. ʕʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʥʝ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʦʙʷʟʘʥʦ ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʤʦʯʴ ʝʤʫ; ʥʦ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠ ʜʨʫʛʦʝ - ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʫʩʠʣʠʪʴ ʙʨʦʞʝʥʠʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʙʨʦʩʘʪʴ ʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʩʝʤʝʥʘ 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʩʤʫʪʳ ʩ ʮʝʣʴʶ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ ʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʝʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʚʦʝʜʠʥʦ ʚʩʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʠʣʳ. ɺʝʜʴ 
ʩ ʵʪʦʡ ʢʘʬʝʜʨʳ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʙʳʣʘ ʙʨʦʰʝʥʘ ʬʨʘʟʘ: "ʄʳ ʧʨʠʰʣʠ ʩʶʜʘ ʥʝ 
ʧʦʢʫʧʘʪʴ ʟʝʤʣʶ, ʘ ʝʝ ʚʟʷʪʴ". ʆʪʩʶʜʘ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʠʩʴ 
ʠ ʧʠʩʴʤʘ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʶ, ʚ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʧʠʩʴʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʯʘʪʘʣʠʩʴ ʚ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʘʟʝʪʘʭ, ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʦ ʥʠʭ ʠ ʫʧʦʤʠʥʘʶ, ʧʠʩʴʤʘ, 
ʚʳʟʳʚʘʚʰʠʝ ʠ ʩʤʫʱʝʥʠʝ, ʠ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ. ɸʚʪʦʨʳ ʵʪʠʭ 
ʧʠʩʝʤ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠʩʴ ʢ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʧʦʡʤʠʪʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ 
ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʪʝʭ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʚʚʠʜʫ ʷʢʦʙʳ ʥʘʩʠʣʠʡ, ʢʨʦʚʦʞʘʜʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʥʘʩʠʣʠʶ ʠ ʚʟʷʪʴ ʟʝʤʣʶ ʩʠʣʦʡ. ʗ ʥʝ 
ʙʫʜʫ ʫʪʨʫʞʜʘʪʴ ʚʘʩ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʝʤ ʩ ʵʪʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ. 
ʗ ʩʢʘʞʫ ʪʦʣʴʢʦ, ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠʭ, - ʠ ʷ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʵʪʦ 
ʟʘʷʚʣʷʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʥʘʯʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ɻʦʩ. ɼʫʤʝ, - ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʠ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʦʚʳʭ 
ʧʦʧʳʪʦʢ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʟʝʤʣʠ ʩʠʣʦʶ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝʤ. ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʝʱʝ ʜʘʣʝʢʦ, ʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʪʫ ʯʝʨʪʫ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʵʪʘ, ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ 
ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʪʨʝʚʦʞʥʦʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʪʴ ʵʪʫ ʯʝʨʪʫ, ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʝʣ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʠʪ, ʠʥʘʯʝ 
ʦʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʙʳʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʩʪʘʥʝʪ ʧʦʩʦʙʥʠʢʦʤ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʷ ʩʢʘʟʘʣ, ʛʦʩʧʦʜʘ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʙʦʨʦʤ ʪʝʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʝ ʜʘʶʪ ʪʦʛʦ ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩʳ, ʪʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ 
ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʞʠʜʘʝʪ ʈʦʩʩʠʷ. ʅʘʩʠʣʠʷ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʥʝ ʙʫʜʫʪ. 
ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʷ ʟʝʤʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʛʠʙʝʣʴʥʦʶ ʜʣʷ 
ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʧʨʦʝʢʪ ʧʘʨʪʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪ. ʝ. 
ʇʦʣʫʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʮʠʷ, ʧʦʣʫʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʷ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ, ʧʦ 
ʥʘʰʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʪʝʤ ʞʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ 
ʣʝʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡ. 

ɻʜʝ ʞʝ ʚʳʭʦʜ? ɼʫʤʘʝʪ ʣʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴʩʷ ʧʦʣʫʤʝʨʘʤʠ ʠ 
ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʤ ʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʧʦʨʷʜʢʘ? ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ 
ʩʧʦʩʦʙʘʭ, ʥʫʞʥʦ ʷʩʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʮʝʣʴ, ʘ ʮʝʣʴ ʫ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘ: ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʞʝʣʘʝʪ ʧʦʜʥʷʪʴ 



ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʝ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʝ, ʦʥʦ ʞʝʣʘʝʪ ʚʠʜʝʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ 
ʙʦʛʘʪʳʤ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʛʜʝ ʜʦʩʪʘʪʦʢ, ʪʘʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʪʘʤ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ. ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʜʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʤʫ ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʦʤʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ, ʪ. ʝ. 
ʩʦʣʠ ʟʝʤʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʪʝʭ ʪʠʩʢʦʚ, ʦʪ ʪʝʭ 
ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʞʠʟʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ. ʅʘʜʦ ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʧʣʦʜʳ 
ʪʨʫʜʦʚ ʩʚʦʠʭ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʚ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. 
ʇʫʩʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʙʫʜʝʪ ʦʙʱʘʷ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʙʱʠʥʘ ʝʱʝ ʥʝ 
ʦʪʞʠʣʘ, ʧʫʩʪʴ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʚʦʨʥʘʷ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʙʱʠʥʘ ʫʞʝ ʥʝ 
ʞʠʟʥʝʥʥʘ, ʥʦ ʧʫʩʪʴ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʢʨʝʧʢʘʷ, ʧʫʩʪʴ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ. ʊʘʢʦʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢʫ-ʭʦʟʷʠʥʫ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʦʙʷʟʘʥʦ ʧʦʤʦʯʴ ʩʦʚʝʪʦʤ, ʧʦʤʦʯʴ ʢʨʝʜʠʪʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʥʴʛʘʤʠ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʞʝ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʙʨʘʪʴʩʷ ʟʘ ʥʝʟʘʤʝʪʥʫʶ ʯʝʨʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ, ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʫʯʝʪ ʚʩʝʤ ʪʝʤ ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʥʳʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʞʠʚʫʪ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʝʤ. ʇʨʠʜʝʪʩʷ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ 
ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʥʳʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʜʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʟ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʧʘʩʘ ʪʘʢʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʟʝʤʣʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʥʘ ʣʴʛʦʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. ʄʳ ʩʣʳʰʘʣʠ ʪʫʪ, 
ʯʪʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʟʝʤʣʠ ʚʩʝʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʤʝʪʴ ʟʘʧʘʩ ʚ 57 ʤʣʥ. ʜʝʩ. ʟʝʤʣʠ. ʆʧʷʪʴ-
ʪʘʢʠ ʛʦʚʦʨʶ, ʷ ʮʠʬʨʳ ʥʝ ʦʩʧʘʨʠʚʘʶ, ʪʫʪ ʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʦʢʦʣʦ 10 ʤʣʥ. ʜʝʩ. 
ʟʝʤʣʠ. ʅʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚʝʜʴ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʥʘʯʘʣʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴ ʟʝʤʝʣʴʥʳʡ ʬʦʥʜ. ɺʝʜʴ ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʙʘʥʢ ʧʝʨʝʛʨʫʞʝʥ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʤʠ. ɿʜʝʩʴ ʥʘʧʘʜʘʣʠ ʠ ʥʘ ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʙʘʥʢ, ʠ ʥʘʧʘʜʢʠ 
ʵʪʠ ʙʳʣʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʝʩʢʠʝ. ɹʳʣʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʙʨʦʰʝʥʘ ʬʨʘʟʘ: "ʵʪʦ 
ʥʘʜʦ ʙʨʦʩʠʪʴ". ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʙʨʦʩʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʥʫʞʥʦ. ʅʘʯʘʪoe ʜʝʣʦ ʥʘʜʦ ʫʣʫʯʰʘʪʴ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʜʦʣʞʥʦ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, 
ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʪʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʨʘʥʴʰʝ - ʤʳʩʣʴ ʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ. ʆʩʪʘʥʦʚʠʪʝʩʴ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʘ ʪʦʤ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʦʜʠʥ ʮʝʣʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. ʠ ʯʪʦ 
ʝʩʣʠ ʤʝʞʜʫ ʯʘʩʪʷʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʯʘʩʪʷʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘʯʥʝʪʩʷ 
ʙʦʨʴʙʘ, ʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ "ʚ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʨʘʟʜʝʣʠʚʰʝʝʩʷ ʥʘ ʩʷ". ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʫ ʥʘʩ ʭʚʦʨʘʝʪ. ʉʘʤʦʡ ʙʦʣʴʥʦʶ, ʩʘʤʦʡ ʩʣʘʙʦʶ ʯʘʩʪʴʶ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʭʠʨʝʝʪ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʚʷʜʘʝʪ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ. ɽʤʫ 
ʥʘʜʦ ʧʦʤʦʯʴ. ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʚʟʷʪʴ ʠ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʚʩʝ 130 000 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʤʝʩʪʠʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʣʠ ʵʪʦ? 
ʅʝ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʣʠ ʵʪʦ ʠʩʪʦʨʠʶ ʊʨʠʰʢʠʥʘ ʢʘʬʪʘʥʘ - ʦʙʨʝʟʘʪʴ ʧʦʣʳ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʰʠʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʨʫʢʘʚʘ? ɻʦʩʧʦʜʘ! ʅʝʣʴʟʷ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʙʦʣʴʥʦʝ 
ʪʝʣʦ, ʧʠʪʘʷ ʝʛʦ ʚʳʨʝʟʘʥʥʳʤʠ ʠʟ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʢʫʩʢʘʤʠ ʤʷʩʘ; ʥʘʜʦ 
ʜʘʪʴ ʪʦʣʯʦʢ ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ, ʩʦʟʜʘʪʴ ʧʨʠʣʠʚ ʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʢʦʚ ʢ 
ʙʦʣʴʥʦʤʫ ʤʝʩʪʫ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʦʩʠʣʠʪ ʙʦʣʝʟʥʴ; ʚ ʵʪʦʤ ʜʦʣʞʥʦ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʩʝ ʯʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 



ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʡʪʠ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʪʦʡ eʛʦ ʯʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʚʨʝʤʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʣʘʙʝʡʰʝʡ. ɺ ʵʪʦʤ - ʩʤʳʩʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ 
ʵʪʦʤ - ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʦʜʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ. 
ʄʳʩʣʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʡʪʠ ʥʘ 
ʧʦʤʦʱʴ ʩʣʘʙʝʡʰʝʡ ʝʛʦ ʯʘʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʥʘʧʦʤʠʥʘʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʳ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ: ʥʦ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʪʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʤʝʥʷʣʩʷ ʥʝ ʨʘʟ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʠ 
ʧʨʠʥʦʩʠʣ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ. ʋ ʥʘʩ ʧʨʠʥʮʠʧ ʵʪʦʪ 
ʤʦʛ ʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʨʘʣʦ ʙʳ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʫʧʣʘʪʫ ʯʘʩʪʠ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʟʳʩʢʠʚʘʶʪʩʷ ʩ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʟʘ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ ʠʤ ʟʝʤʣʶ. ɺ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ ʜʝʣʦ ʩʚʦʜʠʣʦʩʴ ʙʳ ʢ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ: ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʘʢʫʧʘʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʝ ʚ ʧʨʦʜʘʞʫ 
ʯʘʩʪʥʳʝ ʟʝʤʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʟʝʤʣʷʤʠ ʫʜʝʣʴʥʳʤʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʟʝʤʝʣʴʥʳʡ ʬʦʥʜ. 
ʇʨʠ ʤʘʩʩʝ ʟʝʤʝʣʴ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʭ ʚ ʧʨʦʜʘʞʫ, ʮʝʥʳ ʥʘ ʥʠʭ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʥʝ ʚʦʟʨʦʩʣʠ ʙʳ. 

ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʬʦʥʜʘ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʙʳ ʟʝʤʣʶ ʥʘ ʣʴʛʦʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʪʝ 
ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʥʝʡ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʣʘʛʘʶʪ ʪʝʧʝʨʴ ʩʚʦʡ ʪʨʫʜ ʢ ʟʝʤʣʝ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʪʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʬʦʨʤʳ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ 
ʟʝʤʣʝʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ 
ʦʩʢʫʜʝʣʦ ʠ ʝʤʫ ʥʝ ʧʦʜ ʩʠʣʫ ʧʣʘʪʠʪʴ ʪʦʪ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʦʢʠʡ 
ʧʨʦʮʝʥʪ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʟʳʩʢʠʚʘʝʪʩʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʠ 
ʧʨʠʥʷʣʦ ʙʳ ʥʘ ʩʝʙʷ ʨʘʟʥʠʮʫ ʚ ʧʨʦʮʝʥʪʝ, ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʤʦʤ ʧʦ 
ʚʳʧʫʩʢʘʝʤʳʤ ʠʤ ʣʠʩʪʘʤ ʠ ʪʝʤ ʧʨʦʮʝʥʪʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʙʳ ʧʦʩʠʣʝʥ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʙʳ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. ɺʦʪ ʵʪʘ ʨʘʟʥʠʮʘ ʦʙʨʝʤʝʥʷʣʘ ʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʙʶʜʞʝʪ; ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʚʥʦʩʠʪʴʩʷ ʚ ʝʞʝʛʦʜʥʫʶ ʨʦʩʧʠʩʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʳʰʣʦ ʙʳ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʩʝ ʢʣʘʩʩʳ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ 
ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʪʫ ʟʝʤʣʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʳ ʚʩʝ ʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʝʡ, 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʢʫʧʮʳ, ʣʠʮʘ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ, ʪʝ ʞʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥ 
ʪʝ ʞʝ ʧʦʤʝʱʠʢʠ. ʅo ʪʷʛʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʙʳ ʨʘʟʣʦʞʝʥʘ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ ʠ ʥʝ 
ʜʘʚʠʣʘ ʙʳ ʥʘ ʧʣʝʯʠ ʦʜʥʦʛʦ ʥʝʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, 130 000 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ, ʯʪʦ ʙʳ ʪʘʤ 
ʥʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʠ ʦʯʘʛʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʕʪʠʤ ʠʤʝʥʥʦ ʧʫʪʝʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʥʘʯʘʣʦ ʠʜʪʠ, ʧʦʥʠʟʠʚ (...) ʧʨʦʮʝʥʪʳ ʧʣʘʪʝʞʘ ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤʫ 
ʙʘʯʢʫ. ʉʧʦʩʦʙ ʵʪʦʪ ʙʦʣʝʝ ʛʠʙʢʠʡ, ʤʝʥʝʝ ʦʛʫʣʴʥʳʡ, ʯʝʤ ʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ 
ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʛʦ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʥʘ ʩʝʙʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʣʘʪʝʞʘ ʧʦʣʦʚʠʥʥʦʡ 
ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʟʝʤʣʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʧʘʨʪʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. 
ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʙʳʣ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʚʳʭʦʜ ʠʟ ʦʙʱʠʥʳ ʠ ʩʦʟʜʘʥʘ, 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʨʫʧʥʘʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʦ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʙʣʝʛʯʝʥʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʩʩʫʜ ʧʦʜ 
ʥʘʜʝʣʴʥʳʝ ʟʝʤʣʠ, ʙʳʣ ʙʳ ʩʦʟʜʘʥ ʰʠʨʦʢʠʡ ʤʝʣʠʦʨʘʪʠʚʥʳʡ 



ʟʝʤʣʝʫʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʨʝʜʠʪ, ʪʦ ʭʦʪʷ ʢʨʫʛ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʭ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʟʝʤʝʣʴʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ ʠ ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʤʢʥʫʪ, ʥʦ 
ʚʠʜʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʧʨʦʩʚʝʪ; ʧʨʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʪʝ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʚ ʙʦʣʝʝ ʷʩʥʦʤ ʩʚʝʪʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʩʷ ʙʳ ʠ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʳʡ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʠ. ʇʦʨʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʜʚʠʥʫʪʴ ʚ 
ʝʛʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ ʨʘʤʢʠ, ʧʦʨʘ, ʛʦʩʧʦʜʘ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʣʰʝʙʥʦʛʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʘʥʘʮʝʠ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ ʙʝʜ. ʉʨʝʜʩʪʚʦ ʵʪʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩʤʝʣʳʤ ʧʦʪʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʚ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʦʥʦ ʩʦʟʜʘʩʪ ʝʱʝ ʢʣʘʩʩ ʨʘʟʦʨʝʥʥʳʭ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. ʅʦ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚ ʚʠʜʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʘ ʥʝ ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʠ ʦʙʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ 
ʷʩʥʳʤʠ ʠ ʪʦʯʥʳʤʠ ʛʘʨʘʥʪʠʷʤʠ ʟʘʢʦʥʘ. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. 

ʆʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴʩʷ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʤʦʞʥʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ, ʜʣʷ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 
ʠʤʠ ʟʝʤʣʝʡ; ʦʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ ʩʧʦʩʦʙʫ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, - ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʚʦʜʦʧʦʡ, ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʚʳʛʦʥ, ʧʘʩʪʙʠʱʘ, ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʜʦʨʦʛʠ. ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʚʨʝʜʥʦʡ ʯʝʨʝʩʧʦʣʦʩʠʮʳ. ʅʦ ʷ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʶ ʚʘʤ, ʢʘʢ ʷ ʩʢʘʟʘʣ ʨʘʥʝʝ, ʧʦʣʥʦʛʦ ʘʛʨʘʨʥʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ. ʗ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʶ ʚʘʰʝʤʫ ʚʥʠʤʘʥʠʶ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ ʚʝʭʠ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ɹʦʣʝʝ ʧʦʣʥʳʡ ʧʨʦʝʢʪ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʦʩʴ ʚʥʝʩʪʠ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʢʦʤʠʩʩʠʶ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ ʥʝʝ ʙʳʣʠ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʪʘʤ ʚʳʩʣʫʰʘʥʥʳʤʠ. 

ʇʨʦʙʳʚ ʦʢʦʣʦ 10-ʪʠ ʣʝʪ ʫ ʜʝʣʘ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʷ ʧʨʠʰʝʣ ʢ 
ʛʣʫʙʦʢʦʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʣʝ ʵʪʦʤ ʥʫʞʝʥ ʫʧʦʨʥʳʡ ʪʨʫʜ, ʥʫʞʥʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʝʨʥʘʷ paʙʦʪa. ʈʘʟʨʝʰʠʪʴ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʥʝʣʴʟʷ, 
ʝʛʦ ʥʘʜʦ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ. ɺ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʥʘ ʵʪʦ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠʩʴ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ. ʄʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤ ʚʘʤ ʩʢʨʦʤʥʳʡ, ʥʦ 
ʚʝʨʥʳʡ ʧʫʪʴ. ʇʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʠʟʙʨʘʪʴ 
ʧʫʪʴ ʨʘʜʠʢʘʣʠʟʤʘ, ʧʫʪʴ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʠ. ʀʤ ʥʫʞʥʳ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷ, ʥʘʤ ʥʫʞʥʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ! 

 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
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[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]
[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

ɿʘʩʝʜʘʥʠʝ ɻ. ɼ. 16/ʍ1 1907 ʛ.

ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ.

ɻʦʩʧʦʜʘ ʯʣʝʥʳ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ! ɼʣʷ ʫʩʧʝʭʘ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʳ ʚʘʰʝʡ ʩ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʚʘʤ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʙʳʪʴ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʤʠ 
ʦ ʮʝʣʷʭ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳʭ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʦ ʩʧʦʩʦʙʘʭ, ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʭ 
ʜʣʷ ʠʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ, ʠ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ. 

ʗʩʥʘʷ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ 
ʵʪʠʭ ʚʠʜʘʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʶ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʝʱʝ ʪʘʢ ʥʝʜʘʚʥʦ ʠʟʣʘʛʘʣ ʧʝʨʝʜ 
ʚʪʦʨʦʡ ɼʫʤʦʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ, ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʩ ʪʝʭ 
ʧʦʨ ʙʝʟ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ, ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʥʦʚʴ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʩ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʝʤ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʍʦʪʷ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʚʘʰʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ ʯʣʝʥʳ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ, 
ʚʥʦʩʷʪʩʷ ʪʝ ʞʝ, ʟʘ ʤʘʣʳʤʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ ʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤʠ, 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʥʝʩʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚʦ ʚʪʦʨʫʶ ɼʫʤʫ, ʥʦ ʫʩʣʦʚʠʷ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʠ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʪʝʭ ʞʝ ʮʝʣʝʡ, ʥʝ 
ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʙʝʟ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ. 

ɼʣʷ ʚʩʝʭ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʘʣʦ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ, ʯʪʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʢʨʘʡʥʠʤʠ ʣʝʚʳʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʦʪʢʨʳʪʦʝ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʚʳʜʚʠʥʫʣʦ ʚʧʝʨʝʜ ʚʩʝ ʧʨʦʪʠʚʦʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ, ʨʘʟʦʨʷʷ ʯʝʩʪʥʳʭ ʪʨʫʞʝʥʠʢʦʚ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʘʷ 
ʤʦʣʦʜʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. 

ʇʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʦʤʫ ʷʚʣʝʥʠʶ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʫ. ʂʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ 
ʧʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʯʣʦ ʙʳ ʟʘ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʝʨʟʦʩʪʠ ʚʨʘʛʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʟʘʱʠʪʳ. 
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ʇʦ ʧʫʪʠ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʭ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʰʣʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ - ʵʪʠʤ ʧʫʪʝʤ ʧʦʡʜʝʪ ʦʥʦ ʠ ʚʧʝʨʝʜ. 

ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ, 
ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʨʫʜʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚʦʤ 
ʜʦʣʛʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠʤʠ 
ʣʠʯʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ ʚʧʝʨʝʜ ʙʫʜʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʥʳʤ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʶ ʩʣʫʞʙʦʶ. 

ʅʘʯʘʣʘ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʚʥʝʜʨʝʥʳ ʠ ʚ ʰʢʦʣʝ, ʠ ʥʦʚʳʡ ʩʪʨʦʡ ʝʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʢ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʝʝ ʧʝʨʩʦʥʘʣʫ. 

ʉʦʟʥʘʚʘʷ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʢ ʦʙʳʜʝʥʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʨʝʰʠʣʦ ʚʩʝʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʳʩʪʨʦʛʦ ʠ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʚʦʟʤʝʟʜʠʷ. 

ʆʥʦ ʧʦʡʜʝʪ ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʫʪʝʤ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʪʚʝʨʜʦ ʚʝʨʷ, ʯʪʦ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʫʚʩʪʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʢ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʜʦʚʝʜʝʥʦ ʩʤʫʪʦʶ ʜʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ... ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʦʙʨʘʥʠʷʤ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʥʝʩʤʝʥʷʝʤʦʩʪʠ. 

ʇʨʠ ʥʘʣʠʯʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʟʘʜʘʯʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʜʝʣʝ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʧʦʨʷʜʢʘ ʤʦʛʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴʩʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ, ʧʦʤʠʤʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʥʘ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʠ ʧʦʣʠʮʠʠ, 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʝʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʮʝʥʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʧʫʪʝʤ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷ ʥʝʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʭ 
ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʢʘʢ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʚʳʰʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ 
ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʥʦʡ. 

ʇʨʠ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜʝʝʪʩʷ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ 
ʩʪʨʘʥʳ, ʯʪʦ ʜʘʩʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ 
ʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʝʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ. 

ʋʩʪʨʦʝʥʠʝ ʵʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʢʨʫʧʥʳʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʥʦ ʚʩʝ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ 
ʚ ʤʝʩʪʥʳʭ ʨʘʩʧʦʨʷʜʢʘʭ, ʚ ʩʫʜʝ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʤʠ, ʥʝ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ ʚʛʣʫʙʴ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ 
ʧʦʜʥʷʪʠʝ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ, ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʇʦʩʪʘʚʠʚ ʥʘ ʥʦʛʠ, ʜʘʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʥʦʛʦʤʠʣʣʠʦʥʥʦʤʫ ʩʝʣʴʩʢʦʤʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ, 



ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʟʘʣʦʞʘʪ ʪʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʧʨʦʯʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʦ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʝ ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʦʨʝʥʥʦʶ ʤʳʩʣʴʶ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʶ 
ʝʛʦ ʠʜʝʝʶ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʧʨʦʩ ʟʝʤʣʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. 

ʅʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʘʷ ʨʘʟʜʘʯʘ ʟʝʤʝʣʴ, ʥʝ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʝ ʙʫʥʪʘ ʧʦʜʘʯʢʘʤʠ 
- ʙʫʥʪ ʧʦʛʘʰʘʝʪʩʷ ʩʠʣʦʶ, - ʘ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʦʪʩʶʜʘ ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʝ, 
ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʤʝʣʢʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʟʝʤʝʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʚʳʭʦʜʘ ʠʟ ʦʙʱʠʥʳ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʫʣʫʯʰʝʥʥʦʛʦ 
ʟʝʤʣʝʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ - ʚʦʪ ʟʘʜʘʯʠ. ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʯʠʪʘʣʦ ʠ ʩʯʠʪʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʙʳʪʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʜʝʨʞʘʚʳ. 

...ʅʘ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦ ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʤ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪ ʚʘʤ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʨʝʬʦʨʤʳ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠ ʚʝʜʝʥʠʷ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʚ ʩʪʨʦʝ 
ʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʤʝʞʜʫ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʢ ʪʨʫʜʫ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʝ ʠʭ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʠʤ 
ʚʨʘʯʝʙʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ ʪʝʧʝʨʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ ʛʦʪʦʚʳ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʭ 
ʚʥʦʩʠʪʩʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚ ɻʦʩʫʜ. ɼʫʤʫ. ɼʨʫʛʠʝ ʞʝ, ʢʘʢ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʱʠʝ 
ʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ, ʤʝʩʪʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʙʫʜʫʪ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʯʝʨʝʟ ʉʦʚʝʪ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ ʚʥʦʩʠʪʴʩʷ 
ʚ ɼʫʤʫ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʩ ʧʨʠʥʷʪʳʤʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʦʧʨʘʚʢʘʤʠ ʠ, ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʩ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʘʟʚʘʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ (...). ɿʘʤʝʯʘʥʠʷ 
ʤʝʩʪʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʙʳʩʪʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʩʚʝʜʝʥʳ ʚ ʝʜʠʥʦʝ 
ʮʝʣʦʝ ʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʳ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʫʪʝʤ ʞʠʚʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʩ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʟʝʤʩʪʚ ʠ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʵʪʦʡ ʨʘʙʦʪʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ ʜʣʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʠʭ ʢʦʤʠʩʩʠʡ. 

(...) ʀʟ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʥʳʥʝ ʞʝ 
ʚʥʦʩʠʪʩʷ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ɼʫʤʫ ʧʨʦʝʢʪ ʦ ʟʝʤʝʣʴʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ. ɺ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʡ ʚ ɼʫʤʫ ʧʨʦʝʢʪ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʶʩʪʠʮʠʠ ʦ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʫʜʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʧʨʠʥʷʪʠʷ 
ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ ʩʪʦʠʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʞʠʟʥʴ ʜʨʫʛʦʛʦ: ʦ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʪʦʯʥʦʩʪʠ, ʠ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ ʚ 
ʤʝʩʪʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ (...). 



ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʯʪʝʪ ʩʚʦʠʤ ʜʦʣʛʦʤ ʚ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ ʝʤʫ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʩʝʤ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʤ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ. 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜʝʝʪʩʷ ʚ ʩʢʦʨʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʥʘ 
ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʝʢʪʳ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʢʨʘʠʥʘʭ, ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʤʫ ʥʦʚʦʤʫ 
ʩʪʨʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ, ʧʨʠʯʝʤ ʠʜʝʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ ʮʝʣʦʩʪʠ ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʶ. 

ʀʟʣʠʰʥʝ ʜʦʙʘʚʣʷʪʴ, ʯʪʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʦ 
ʚʩʝʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ, ʦʩʦʙʳʝ ʟʘʙʦʪʳ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʫʜʫʪ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ 
ʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʚʦʣʠ ɼʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ɺʦʞʜʷ ʥʘʰʠʭ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʦ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʠʭ ʥʘ ʪʫ ʚʳʩʦʪʫ. ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʯʝʩʪʠ ʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʈʦʩʩʠʠ. 

ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʫʞʥʳ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʠʩʧʨʦʰʝʥʳ ʫ ʚʘʩ, ʧʦʩʣʘʥʥʳʭ ʩʶʜʘ ʩʪʨʘʥʦʶ 
ʜʣʷ ʝʝ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʠ ʫʧʨʦʯʝʥʠʷ ʝʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ. 

ʆʪ ʥʘʣʠʯʠʷ ʩʨʝʜʩʪʚ ʟʘʚʠʩʠʪ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʨʝʬʦʨʤ 
ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʭ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʚ 
ʞʠʟʥʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦʜʩʯʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʙʦʪʦʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʥʦʚʥʦʶ. ʥʦ ʠ ʩʘʤʦʶ 
ʩʨʦʯʥʦʶ. ɺʘʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʝʛʦ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ 
ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʢ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʚʥʝʩʝʥʥʦʡ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ɼʫʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʦʩʧʠʩʠ ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴʶ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʙʶʜʞʝʪʥʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʫ 
ʚʦʩʩʦʟʜʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʜʠʪʘ. 

ʉʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʨʘʙʦʪʫ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʥʘ 
ʜʝʣʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʨʦʡʜʷ ʯʝʨʝʟ ɼʫʤʫ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʉʦʚʝʪ ʠ ʧʦʣʫʯʠʚ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʷʪ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʫʢʨʝʧʷʪ ʧʨʦʯʥʳʡ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʫʢʣʘʜ, 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʶ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʄʦʥʘʨʰʘʷ ʚʦʣʷ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʷʚʣʷʣʘ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʪʦʛʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʚʩʪʨʝʯʝʥʥʳʝ ɽʶ ʥʘ ʧʫʪʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ, ʜʦʨʦʞʠʪ ʩʘʤʳʤʠ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʚʥʦʚʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʚʰʝʛʦ ʧʨʝʜʝʣʳ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝ ʜʘʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʝʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 

ʇʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʦ ʪʘʢʞʝ 



ʚʦʦʯʠʶ ʥʘʨʦʜʫ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ɺʣʘʩʪʴ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ ʄʦʥʘʨʭʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʡʰʠʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʵʪʘ 
ʚʦʣʷ, ʩʦʟʜʘʚ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʭʨʘʥʷʷ ʠʭ, ʧʨʠʟʚʘʥʘ, 
ʚ ʤʠʥʫʪʳ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢ ʩʧʘʩʝʥʠʶ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʶ ʝʝ ʥʘ ʧʫʪʴ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʜʳ. 

 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

ɿʘʩʝʜʘʥʠʝ ɻ. ɼ. 22/V-09 ʛ. 

ʇʦ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʫ ʦ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ 
ʚ ʜʨʫʛʦʝ.

ɻʛ. ʯʣʝʥʳ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ. ɺʥʝʩʝʥʥʳʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʳʝ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ ʧʦʨʦʜʠʣʠ ʫʞʝ ʮʝʣʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʦʞʠʚʣʝʥʥʳʭ ʧʨʝʥʠʡ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʨʫʛʘʭ ʠ ʚʦʣʥʫʶʪ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʮ, ʙʣʠʟʢʦ ʩʪʦʷʱʠʭ ʢ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʚʝʨʳ, ʥʦ ʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʭ ʢ 
ʥʝʡ, ʚʠʜʷʱʠʭ ʚ ʪʦʤ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʤ ʠʭ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʠ ʧʨʠʟʥʘʢ, ʟʥʘʤʝʥʠʝ 
ʦʙʱʝʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʷ ʜʫʤʘʶ, 
ʯʪʦ ʧʦʤʦʛʫ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʶ ʧʨʝʥʠʡ ʠ ʙʦʣʝʝ ʩʢʦʨʦʤʫ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʜʝʣʘ, 
ʝʩʣʠ ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ, ʥʝ ʦʞʠʜʘʷ ʦʙʱʠʭ ʧʨʝʥʠʡ, ʠʟʣʦʞʫ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʠ ʧʦʩʪʘʨʘʶʩʴ ʨʘʩʩʝʷʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʚʦʟʥʠʢʰʠʝ, ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. ʅʘʧʦʤʥʶ 
ʚʘʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʪʨʝʤʷ ʘʢʪʘʤʠ ʄʦʥʘʨʰʝʛʦ ʚʦʣʝʠʟʣʠʷʥʠʷ: ʋʢʘʟʦʤ 12 ʜʝʢʘʙʨʷ 
1904 ʛ.. ʋʢʘʟʦʤ 17 ʘʧʨʝʣʷ 1905 ʛ. ʠ ʋʢʘʟʦʤ 17 ʦʢʪʷʙʨʷ 1905 ʛ. 
ʋʪʨʫʞʜʘʪʴ ʚʘʩ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʝʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʵʪʠʭ ʘʢʪʦʚ, ʭʦʨʦʰʦ ʚʩʝʤ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ, ʷ ʥʝ ʙʫʜʫ; ʫʧʦʤʷʥʫʣ ʞʝ ʷ ʦ ʥʠʭ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʧʦʨʦʜʠʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʧʦʩʣʝ ʠʭ ʠʟʜʘʥʠʷ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʤʥʦʛʠʭ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʥʦʨʤ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʮʝʣʦʤ ʨʷʜʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ 
ʩʪʝʩʥʝʥʠʡ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʙʳʣʠ ʦʪʤʝʥʝʥʳ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ, ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʝʱʝ ʦʙʰʠʨʥʘʷ 
ʦʙʣʘʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ 
ʚʦʟʚʝʱʝʥʥʳʤ ʄʦʥʘʨʭʦʤ ʥʦʚʳʤ ʥʘʯʘʣʘʤ. 

ɼʘʨʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʤʦʣʠʪʚʳ ʧʦ ʚʝʣʝʥʠʷʤ ʩʦʚʝʩʪʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ, ʚʳʟʚʘʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʘ ʩ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʧʝʨʝʭʦʜ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʚ ʜʨʫʛʦʝ, ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʙʦʛʦʤʦʣʝʥʠʷ, ʩʦʦʨʫʞʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
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ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʝ ʟʜʘʥʠʷ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʷʚʠʣʘʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʫʩʣʦʚʠʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʩʦʦʙʱʝʩʪʚ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʨʘʟʥʳʤ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤ ʠ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 
ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʚʥʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʪʝʭ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʭʨʘʥʝʥʳ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʟʘ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʅʘ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʣʝʛʣʘ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʦʨʤʳ, 
ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʠ 
ʚʳʭʦʜ ʠʟ ʥʝʛʦ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʫʶ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ, 
ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʝ ʩʧʦʩʦʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʠʝ ʪʝ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʣʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʝ ʠʟ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʅʦ 
ʚʩʪʫʧʘʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʩʢʘʞʫ, ʜʘʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʨʘʡʥʝ ʙʝʨʝʞʥʦ, 
ʢʨʘʡʥʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ. ʅʝ ʚʩʝʛʜʘ (...) ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʯʠʩʪʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʪʨʦʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ʦʪ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ, ʠ ʯʘʩʪʦ 
ʦʥʠ ʪʝʩʥʦ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʶʪʩʷ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ, 
ʢʘʢʦʝ ʞʝ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʎʝʨʢʦʚʴ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʘʷ, ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʦʚʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ 
ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʗ ʦʩʪʘʚʣʷʶ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʠʥʦʩʣʘʚʥʳʝ, ʠʥʦʚʝʨʥʳʝ ʠʩʧʦʚʝʜʥʳʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ, ʩʢʘʞʝʤ, ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʢʘʪʦʣʠʢʘ ʚ ʣʶʪʝʨʘʥʩʪʚʦ ʠ 
ʦʙʨʘʪʥʦ, ʠʣʠ ʦ ʩʤʝʰʘʥʥʳʭ ʙʨʘʢʘʭ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʘʤʠ, 
ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʘʤʠ ʠ ʝʚʨʝʷʤʠ (ʠʫʜʝʷʤʠ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ; ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚ ʵʪʠʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʥʝ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʘ, ʠ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʤʘʣʦ ʢʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʙʫʜʝʪ 
ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʉʚʷʪʝʡʰʠʡ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʉʠʥʦʜ ʚ 30-ʭ ʛʦʜʘʭ XVIII ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʚʝʜʘʣ 
ʜʝʣʘʤʠ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʣʶʪʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʜʘʞʝ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. ʅʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʪʨʦʥʫʪʘ ʚ ʪʝʭ 
ʚʦʧʨʦʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʚʝʨʝ, ʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʜʘʞʝ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷʤ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʪʩʷ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ 
ʦ ʩʤʝʰʘʥʥʳʭ ʙʨʘʢʘʭ. ʀ ʚʦʪ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʨʝʩʩʝ, ʧʦ ʜʦʭʦʜʷʱʠʤ ʜʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʜʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʪʢʣʠʢʘʤ, ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤʫ, ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʚʝʨʰʠʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʎʝʨʢʚʠ. ʆʛʦʚʘʨʠʚʘʶʩʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʤʥʝʥʠʝ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʝ 
ʉʚʷʪʝʡʰʠʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʤ ʉʠʥʦʜʦʤ, ʥʦ ʵʪʦ ʤʥʝʥʠʝ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʠʤʝʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʘʢ ʙʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʧʨʝʮʝʜʝʥʪ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ. ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ, ʚʩʧʦʤʥʠʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʝʤʫ ʧʨʠʢʘʟ, ʩʫʜʳ, ʪʝʤʥʠʮʳ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʥʝʰʥʠʝ 
ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʤʝʶʪ ʤʘʣʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʟʘʪʨʦʥʫʪʦʤʫ 
ʤʥʦʶ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʦʥʠ ʩʢʦʨʝʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 



ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ, ʥʦ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʚʩʝ ʞʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʥʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʦʣʞʥʘ ʩʘʤʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ, ʩʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʤʥʝʥʠʝ ʵʪʦ ʦʙʭʦʜʠʪʴ ʤʦʣʯʘʥʠʝʤ ʥʝ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ. ʅʘ ʯʝʤ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʵʪʦ ʤʥʝʥʠʝ ʠʣʠ, ʩʢʦʨʝʝ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʥʦ 
ʚʳʚʦʜʠʪʩʷ, ʷ ʩʢʘʞʫ ʜʘʣʴʰʝ. 

ʅʦ ʨʘʥʝʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʟʚʦʣʴʪʝ ʤʥʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʝ 
ʞʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʙʳʣʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ? ʂʘʢʦʡ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʣʦʞʠʣʩʷ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ? ʇʦʩʣʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ 
ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ, ʧʦʩʣʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʧʦʤʝʩʪʥʳʭ ʩʦʙʦʨʦʚ ʢ ʉʚ. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʉʠʥʦʜʫ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚʩʷ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʦʙʦʨʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ɺ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʜʦʛʤʘʪʘ, ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʭ ʩ 
ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʉʚ. ʉʠʥʦʜ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʘʚʪʦʥʦʤʥʦ. ʅʝ ʩʪʝʩʥʷʝʪʩʷ ʉʠʥʦʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʚ 
ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʛʦ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʄʦʥʘʨʭʘ ʠ ʢʘʩʘʶʱʝʛʦʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ. ʂ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʦʝ ʠ ʢʦʥʩʠʩʪʦʨʩʢʦʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʫʯʝʙʥʦʝ, ʦʪʥʦʩʷʱʝʝʩʷ ʜʦ 
ʘʢʘʜʝʤʠʡ, ʜʦ ʩʝʤʠʥʘʨʠʡ, ʫʯʝʙʥʳʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ, ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʩʪʘʨʦʩʪ ʠ ʤʥʦʛʦ ʜʨʫʛʠʭ ʝʱʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ʅʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʵʪʦʛʦ, ʚʧʦʣʥʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʉʚ. 
ʉʠʥʦʜ, ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʝʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʪʘʢʞʝ ʞʠʚʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ 
ʠ ʚ ʦʙʱʝʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʝʡ ʎʝʨʢʦʚʴ ʩ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʦʟʜʘʣʩʷ ʦʙʠʭʦʜ (ʦʙʳʯʘʡ) ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʪʘʢʦʡ: ʝʩʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ 
ʚʦʟʥʠʢʘʣ ʚ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʝ, ʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʯʝʨʝʟ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. 
ʉʠʥʦʜʘ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚ. ɽʩʣʠ ʞʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʚʦʟʥʠʢʘʣʘ ʚ ʪʦʤ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʤ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ, ʪʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʣʦ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʉʚ. ʉʠʥʦʜʘ, ʥʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝʛʜʘ, ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ ʦʥ ʧʦʩʪʫʧʘʣ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʚ ʦʙʱʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʤʥʦʛʦ 
ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʤʠʥʫʚʰʝʛʦ ʚʝʢʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʘ ʠʟʦʙʠʣʫʝʪ ʩʢʦʨʝʝ ʩʣʫʯʘʷʤʠ 
ʠʟʣʠʰʥʝʛʦ, ʠ ʩʢʘʞʫ ʜʘʞʝ, ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʚʩʧʦʤʥʠʤ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʣʫʯʘʡ ʦ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʠ ʥʘ ʨʝʚʠʟʠʶ ʚ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪ ʜʝʣʘ ʦ 
ʙʨʘʢʘʭ ʚ VI ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʦʜʩʪʚʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʤʥʝʥʠʝ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪʘ ʧʦʣʫʯʠʣʦ 
ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʘ. ʅʦ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʠʥʦʩʣʘʚʥʳʭ ʠ ʠʥʦʚʝʨʥʳʭ 



ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʚ ʦʙʱʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ 
ʯʪʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʋʢʘʟʘ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʉʝʥʘʪʫ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝ ʦʜʦʙʨʝʥʥʳʭ ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʢʦʤʠʪʝʪʘ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ. ʆʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʧʨʦʰʣʦʤʫ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʧʦʚʝʣʦ ʢ ʧʦʣʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʜʦʛʤʘʪʘ, ʚ 
ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʭ, ʢ ʥʝʩʪʝʩʥʝʥʠʶ ʎʝʨʢʚʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʝʜʘʶʱʝʛʦ (ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʛʦ ʚ 
ʩʝʙʷ) ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʢ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ 
ʟʘ ʩʦʙʦʶ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʦʣʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚ ʜʝʣʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʎʝʨʢʚʠ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ʅʘʫʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʝʱʝʡ. ɻʦʚʦʨʷ ʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʤ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʠ, ʥʘʰ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʫʯʝʥʳʡ ʏʠʯʝʨʠʥ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʧʨʘʚʝ ʥʘʜʝʣʷʪʴ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʨʘʚʘʤʠ. "ʅʦ, --ʛʦʚʦʨʠʪ ʏʠʯʝʨʠʥ, - ʯʝʤ ʚʳʰʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʯʝʤ ʪʝʩʥʝʝ ʦʥʘ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʪʝʤ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʝʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʠ 
ʧʨʘʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ". 

ʆʪʩʶʜʘ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʚʳʪʝʢʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʪʢʘʟ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚʩʝʮʝʣʦ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʴ ʚʝʜʝʥʠʷ ʎʝʨʢʚʠ, ʧʦʚʝʣʦ ʙʳ ʢ ʨʘʟʨʳʚʫ ʪʦʡ ʚʝʢʦʚʦʡ ʩʚʷʟʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʝʞʜʫ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ ʎʝʨʢʦʚʴʶ, ʪʦʡ ʩʚʷʟʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʯʝʨʧʘʝʪ ʩʠʣʫ ʜʫʭʘ, ʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʯʝʨʧʘʝʪ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʪʦʡ ʩʚʷʟʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʣʘ ʞʠʟʥʴ ʥʘʰʝʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠ 
ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʝʡ ʥʝʦʮʝʥʠʤʳʝ ʫʩʣʫʛʠ. ʕʪʦʪ ʨʘʟʨʳʚ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣ ʙʳ ʪʘʢʞʝ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʡ ʵʨʳ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ, ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʤʝʞʜʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʙʱʝʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʫʪʨʘʪʠʣʘ ʙʳ ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ ʩʚʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʩʦʶʟʥʦʡ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʎʝʨʢʚʠ ʫʪʨʘʪʠʣʦ ʙʳ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ, ʘ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʙʳʣʘ ʙʳ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ 
ʪʷʞʝʣʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʘʤʦʡ ʥʘʜʝʣʷʪʴ ʩʝʙʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʦʧʘʩʥʳʤʠ ʦʪʩʶʜʘ 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʠʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʷʩʥʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ ʪʦ 
ʤʥʝʥʠʝ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʩʚʦʝʡ ʨʝʯʠ, ʤʥʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʦʣʞʥʘ ʩʘʤʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ, ʩʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʛʦ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ ʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʯʘʣʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʫʯʘʩʪʠʝ ʠʥʦʚʝʨʮʳ ʠ ʣʠʮʘ 
ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʟʘʙʳʚʘʶʪ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʠ ʪʦ ʥʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ 
ʥʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʥʝ ʜʫʤʩʢʠʝ ʜʘʞʝ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʘ ɼʫʤʘ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʮʝʣʦʤ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʄʘʥʠʬʝʩʪʘ, "ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦ ʜʫʭʫ ʠ ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʥʳʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʩʚʦʠʭ ʥʫʞʜ, ʥʦ ʥʝ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ, ʜʝʣʘʶʱʝʤ ʠʭ 
ʚʝʨʰʠʪʝʣʷʤʠ ʜʝʣ ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʠʭ". ɿʘʪʝʤ, ʝʩʣʠ ʙʳ ɼʫʤʘ ʜʦʧʫʩʪʠʣʘ 
ʦʰʠʙʢʫ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʦ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʚʝʜʴ ʥʘ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʠ ʟʘʪʝʤ ʠʜʫʪ ʥʘ ʩʫʜ 
ʄʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʝʝ ʜʦʛʤʘʪʦʚ. 

ɺʦʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʪʦʪ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʧʫʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʳʝ ʧʦʨʷʜʢʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʅʘ ʵʪʦʪ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʷ ʫʞʝ 
ʫʢʘʟʳʚʘʣ, ʠ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʦʥ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʷʩʴ ʥʠ ʚ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʠʝ, ʥʠ ʚ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʥʝ 
ʩʪʝʩʥʷʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, 
ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʠ ʧʨʘʚʦ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʠ ʦʙʱʝʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʥʦʨʤʳ, 
ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʝ ʠʟ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʅʦ ʠ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʣʘʛʘʪʴ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʠ ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʜʦʣʞʥʳ ʚʭʦʜʠʪʴ ʩ ʥʝʶ ʧʦ 
ʵʪʠʤ ʚoʧpocaʤ ʚ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʚ ʮʠʢʣʝ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʚʥʝʩʝʥʥʳʭ ʥʘ ʚʘʰʝ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʧʝʰʥʦʩʪʠ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʝʝ ʥʦʚʠʟʥʳ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʩʤʦʪʨʝʥʳ 
ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʫʢʣʦʥʝʥʠʷ ʦʪ ʵʪʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʩʤʦʪʨʝʥʦ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʟʘʪʨʦʥʫʪʳ ʚ ʯʝʤ ʣʠʙʦ ʠ ʧʨʘʚʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʎʝʨʢʚʠ, ʥʦ, ʧʨʠ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʤ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʧʨʠ 
ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʤ ʦʩʚʝʱʝʥʠʠ ʠʭ ʚ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʫʢʣʦʥʝʥʠʝ ʚ 
ʪʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʢʦʨʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʩʷ, ʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʦʭʦʪʥʦ ʚʦʟʴʤʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʫ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ ʠʣʠ ʝʛʦ ʯʘʩʪʠ, ʙʳʣʘ ʙʳ ʣʠʰʴ ʷʩʥʘ ʦʙʱʘʷ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʘʷ ʤʳʩʣʴ. ʅʦ ʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʪʦʪ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳ 
ʙʫʜʝʪʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʩʚʦʙʦʜʝʥ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʦʪ 
ʫʧʨʝʢʦʚ ʚ ʫʢʣʦʥʝʥʠʠ ʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʭ ʤʥʦʶ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ. 
ʂʘʢ ʚʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʉʚ. ʉʠʥʦʜ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ. ʯʪʦʙʳ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʙʳʣ ʜʦʧʦʣʥʝʥ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫʢʣʦʥʷʶʱʠʡʩʷ ʦʪ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʦʙʷʟʘʥ ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʶ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 40 ʜʥʝʡ ʩʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʯʘʣʘ ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʷ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʭʦʜ ʚ ʠʥʦʝ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʤʦʛ ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ ʦ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʦʩʪʠ ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʷ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʩʚʦʡ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʝ ʚʢʣʶʯʘʣʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘ ʥʝʛʦ ʥʝʪ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʚ ʋʢʘʟʝ 17 ʘʧʨʝʣʷ; ʜʫʤʩʢʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ ʚʘʤ ʪʫʪ ʜʦʣʦʞʝʥʦ, ʜʦʧʦʣʥʠʣʘ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ 
ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʯʥʦʛʦ ʩʨʦʢʘ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʚ ʜʨʫʛʦʝ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʜʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʭʦʜʘ. ʊʘʢʦʛʦ 
ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʯʥʦʛʦ ʩʨʦʢʘ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʪʘʢʞʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʜʫʤʘʣʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʠʣʦ ʩʢʦʨʝʝ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʟʘʢʦʥʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʦʛʦ 



(...). ʅʦ ʚ ʯʝʤ ʞʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘ? 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʠ ʜʦʛʤʘʪʦʚ, ʥʠ ʢʘʥʦʥʦʚ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʥʦ ʦʥ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʨʘʟʨʷʜʫ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʜʢʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʝ 
ʦʪʧʘʜʘʶʱʝʤʫ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʤʦʡ ʠʤ ʨʝʣʠʛʠʠ; ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʵʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʯʠʩʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʮʝʨʢʦʚʥʳʡ, ʘ ʷ ʠʤʝʣ ʯʝʩʪʴ 
ʚʘʤ ʫʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩʳ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʷ ʧʦʣʫʯʘʶʪ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʜʨʫʛʦʤ, ʯʠʩʪʦ ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʨʘʚʠʣʘ ʤʦʛʣʠ ʙʳ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʠʣʫ ʣʠʰʴ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʩʪ. 65 ʆʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʚ ʩʠʣʫ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʜʝʣʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʯʝʨʝʟ ʉʚʷʪʝʡʰʠʡ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʉʠʥʦʜ, ɽʶ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʳʡ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʢʣʶʯʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ 
ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠʭ ʦʙʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ 
ʥʘʥʝʩʣʦ ʙʳ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʫʱʝʨʙ ʧʨʘʚʘʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. 
ʅʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʢʘʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʳ ʠʣʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʜʣʷ ʪʝʭ ʣʠʮ, 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʳʤ? ʅʦ ʝʜʚʘ 
ʣʠ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʜʝʣʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʚʷʟʳʚʘʪʴ ʩ ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ 
ʢʘʨʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʤʝʨʘʤʠ. ʝʜʚʘ ʣʠ ʵʪʠ ʢʘʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʳ ʠ ʜʫʭʫ ʥʘʯʘʣ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. 

ɼʣʷ ʤʝʥʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠ ʦʪ 
ʧʨʠʭʦʞʘʥʠʥʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʦ ʞʝʣʘʥʠʠ ʧʝʨʝʡʪʠ ʠʟ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚ ʜʨʫʛʦʝ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, ʦʙʷʟʘʥʘ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʤʫ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ; ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʩʠʣʫ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʞʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʦʛʨʘʞʜʘʪʴ ʦʪ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʡ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʷ, 
ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʝʛʦ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʠ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʤʝʨʳ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʫʢʣʦʥʷʶʱʝʤʫʩʷ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʣʠ ʙʳ ʜʫʭʫ ʥʘʯʘʣ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʨʝʰʠʣʘ ʢʦʤʠʩʩʠʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʥʝ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʪʴ ʦʙʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ 
ʧʨʘʚʘ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʯʠʩʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ 
ʦʪʧʘʜʝʥʠʷ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʦʥʘ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʯʥʳʡ ʩʨʦʢ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʘ ʧʦ ʤʥʝ, ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʟʘʧʦʣʥʝʥ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ. ʗ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʝ ʙʫʜʫ ʢʘʩʘʪʴʩʷ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʥʝʝ, ʧʦ ʤʥʝ, ʚʘʞʥʳʭ ʧʫʥʢʪʦʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʫʥʢʪʘ ʦ ʚʦʟʨʘʩʪʝ, ʧʦ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʭʦʜ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ, ʦ ʛʝʨʙʦʚʦʤ ʩʙʦʨʝ ʠ ʪ. ʜ. ɽʩʣʠ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ, 
ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ ʧʦ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʜʘʩʪ ʚʘʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʟʜʝʩʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ. ʅʦ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʥʝ ʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʦʜʥʦʛʦ 



ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʦʛʦ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷ, 
ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʯʪʦ 
ʨʘʟ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʦʪʧʘʜʘʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʧʝʨʝʭʦʜ ʚ ʜʨʫʛʦʝ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, ʝʩʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʳ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʘʨʳ ʟʘ 
ʚʝʨʦʦʪʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʦ (ʫʞʝ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1906 ʛ. ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʘ ʩʪ. 185, 
ʢʘʨʘʶʱʘʷ ʟʘ ʦʪʧʘʜʝʥʠʷ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ), ʪʦ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʤʫ ʩʦʤʥʝʥʠʶ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʟʘʢʦʥʝ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʠʟ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. 

ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʝ ʚ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʧʨʘʚʠʣʘ ʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʜʣʷ ʣʠʮ, ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʧʨʝʜʢʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʠʩʧʦʚʝʜʳʚʘʣʠ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʚʝʨʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 
ʪʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʙʳʣ ʪʫʪ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʦʤ. 
ɺʥʠʢʥʝʤ ʚ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʢʦʤʠʩʩʠʠ. ʂʦʤʠʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʷ ʧʦʥʷʣ ʠʟ ʩʣʦʚ 
ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʘ, ʥʘʭʦʜʠʪ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʯʪʦ ʨʘʟ ʧʝʨʝʭʦʜ ʠʟ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ 
ʚ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʥʘʢʘʟʫʝʤ, ʪʦ ʥʝʫʟʘʢʦʥʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʧʝʨʝʭʦʜʘ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʘʢʪʦʤ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 
ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʥʘʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʪʝʩʥʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʚʝʩʪʠ 
ʣʠʮ, ʦʪʧʘʚʰʠʭ ʚ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʪʘʠʥʩʪʚʘ ʠ ʦʙʨʷʜʳ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʚ ʥʘʰʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ 
ʦʙʠʭʦʜʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʙʨʘʢ, ʢʨʝʱʝʥʠʝ, ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʝ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʧʦ 
ʤʥʝʥʠʶ, ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʩʘʤʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʪʘʠʥʩʪʚ ʠ ʦʙʨʷʜʦʚ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʥʝ ʯʝʤ ʠʥʳʤ, ʢʘʢ ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʳʤ ʢʦʱʫʥʩʪʚʦʤ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʩʘʤʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʜʦʣʞʥʘ ʦʪʣʫʯʘʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ ʣʠʮ, ʦʪʨʝʢʰʠʭʩʷ 
ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ... ʊʘʢ ʷ ʧʦʥʷʣ ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʘ. ʀ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʦʩʧʘʨʠʚʘʪʴ ʵʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ - ʦʥʠ ʪʝʦʨʝʪʠʯʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳ. ʅʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʧʨʷʤʦʣʠʥʝʡʥʘʷ ʪʝʦʨʝʪʠʯʥʦʩʪʴ ʚʝʜʝʪ 
ʠʥʦʛʜʘ ʢ ʩʘʤʳʤ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ, ʠ ʩʘʤʘ ʜʫʤʩʢʘʷ 
ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʥʝ ʜʦʚʝʣʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʥʝ ʧʦʰʣʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ 
ʧʦ ʠʟʙʨʘʥʥʦʤʫ ʝʶ ʧʫʪʠ ʠ ʚʧʘʣʘ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʩʘʤʘ ʩ ʩʦʙʦʡ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ. ɺʝʜʴ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʛʦʩʧʦʜʘ, 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʝʙʷ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʤʠ, ʯʝʤ ʪʘʢʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ 
ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʦ, ʙʫʜʜʠʟʤ ʠʣʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ (ʠʫʜʘʠʟʤ). ʀ ʚʩʝ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠʮ, ʧʝʨʝʰʝʜʰʠʭ ʚ 
ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥʳ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʢ ʣʠʮʘʤ, 
ʟʘʷʚʣʷʶʱʠʤ ʩʝʙʷ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʤʠ. ɺʝʜʴ ʵʪʠ ʣʠʮʘ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʢʦʱʫʥʩʪʚʫʶʪ, ʩʦʚʝʨʰʘʷ ʪʘʠʥʩʪʚʦ, ʚʝʜʴ ʦʥʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʣʠ ʙʳ ʙʳʪʴ ʦʪʣʫʯʝʥʳ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ 
ʥʝʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʩʪʠ Confession losigkeit. 

ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʠʜʝʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʜʘʣʴʰʝ ʤʥʦʛʠʭ 



ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʟʥʘʶʪ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʠʟ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʟʘ ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʦʙʨʘʟʮʘʤʠ ʠ 
ʥʝ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʥʝʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʪʝʦʨʠʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʦʧʘʩʥʦ ʠ ʚ ʪʦʤ, ʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ: ʚʝʟʜʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʜʝʣʘʝʪ ʫʩʪʫʧʢʠ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʜʫʭʫ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ ʠ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʞʠʟʥʴ ʩʪʨʦʛʦ ʩ ʥʠʤʠ ʩʦʦʙʨʘʟʫʷʩʴ. ʕʪʦ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚ; 
ʚʦʟʴʤʝʤ ʥʘ ʚʳʜʝʨʞʢʫ ʧʨʫʩʩʢʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʦʥʦ ʩʪʘʚʠʪ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʛʨʘʜʳ ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, 
ʦʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʚ 
ʜʨʫʛʦʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, ʦʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʟʘʪʝʤ ʠ ʫʧʣʘʪʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʦʪʧʘʜʘʶʱʝʛʦ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʣʝʪ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʝʡ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʪʦʡ 
ʦʙʱʠʥʳ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʦʪʧʘʜʘʝʪ. ɺ ʰʢʦʣʴʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ 
ʧʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʜʝʪʝʡ, 
ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʥʠ ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʶ. ɸʚʩʪʨʠʷ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʙʨʘʢʦʚ ʤʝʞʜʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ ʠ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ʵʪʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʝʩʪʠ 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷʤ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʶ ʫʞʝ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʷʝʪʩʷ ʩʦʦʨʫʞʘʪʴ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʱʝʥʘ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʠʝʟʫʠʪʦʚ (...). ʅʦ ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʥʪʦʥʘʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʟʛʥʘʥ ʠʟ ʰʢʦʣ 
ɿʘʢʦʥ ɹʦʞʠʡ, ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʢʘʥʪʦʥʘʭ ʰʢʦʣʴʥʦʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʩʪʨʦʛʦ 
ʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ; ʚ ʃʶʮʝʨʥʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʩʝ ʰʢʦʣʴʥʦʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ 
ʦʪʜʘʥʦ ʚ ʨʫʢʠ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʪʘʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʪʦ, ʢʘʢ ʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʶʥʦʰʝʩʪʚʘ ʚ ʃʶʮʝʨʥʝ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʪʨʦʛʦʤ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʅʝʫʞʝʣʠ, ʛʛ., ʝʩʣʠ ʚ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʙʦʣʝʝ ʥʘʰʝʡ ʠʥʜʠʬʬʝʨʝʥʪʥʳʭ ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʚʦʧʨʦʩʘʭ, ʪʝʦʨʠʷ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʚʝʩʪʠ ʜʝʣʘʝʪ ʫʩʪʫʧʢʠ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʜʫʭʫ, 
ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤ, ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ, ʫ ʥʘʩ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʜʫʭ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʝʩʝʥ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʩʫʭʦʡ, ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʡ ʥʘʨʦʜʫ ʪʝʦʨʠʠ? 
ʅʝʫʞʝʣʠ, ʛʛ., ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤ ʜʝʩʷʪʢʘʤ ʣʠʮ, ʫʞʝ 
ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ ʦʪʧʘʚʰʠʤ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʧʦʯʠʪʘʝʤʳʤ ʮʝʨʢʦʚʴʶ 
ʟʘʙʣʫʜʰʠʤʠ, ʜʘʪʴ ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʦʨʚʘʪʴ ʩ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, 
ʥʝʫʞʝʣʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʧʠʩʘʪʴ ʚ ʩʢʨʠʞʘʣʠ ʥʘʰʝʛʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʯʘʣʦ, ʨʘʚʥʦʟʥʘʯʘʱʝʝ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ 
ʫʨʘʚʥʝʥʠʶ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʩ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʚ 
ʥʘʰʝʤ ʩʪʨʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʦʪʧʘʜʝʪ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ? ʅʘʨʦʜ ʥʘʰ 
ʫʩʝʨʜʝʥ ʢ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤ, ʥʦ ʚʝʨʦʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʥʝ ʝʩʪʴ ʝʱʝ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ. ʅʝ ʜʫʤʘʡʪʝ, ʛʛ., ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʚʦʧʨʦʩ ʧʨʦʩʪʦʡ, 
ʜʦʩʪʫʧʥʳʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʟʘʪʝʤʥʠʪʴ ʥʝʧʨʠʩʪʦʡʥʳʤʠ, 
ʩʢʘʞʫ ʧʨʷʤʦ, ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʧʨʠʝʤʘʤʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʜʫʪʦʛʦ 
ʧʘʬʦʩʘ. ʗ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʚʟʳʚʘʪʴ ʜʘʞʝ ʢ ʚʘʰʝʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ, ʭʦʪʷ ʙʳ 



ʯʫʚʩʪʚʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ. ʅʦ ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ, ʚ ʜʝʣʝ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʤʳ ʚʩʝ, ʛʛ., ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʜʫʭʘ. ɺ ʵʪʦ 
ʜʝʣʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʠʤʝʰʠʚʘʪʴ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ. ʄʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʪʫʪ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ 
ʦʯʝʨʝʜʴ ʚ ɻʦʩ. ɼʫʤʝ ʧʦ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ. ʅʘ 
ʵʪʦʤ, ʤʦʣ, ʚʦʧʨʦʩʝ ʩʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʦʣʝʚʝʣʦ ʠʣʠ ʧʦʧʨʘʚʝʣʦ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʅʦ ʥʝʫʞʝʣʠ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʪʦ ʚʣʝʚʦ, ʪʦ ʚʧʨʘʚʦ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʤʦʞʝʪ ʠʜʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠʤ ʧʫʪʝʤ, ʧʫʪʝʤ ʧʨʷʤʳʤ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠ ʝʱʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʥʘʟʚʘʥʥʳʤ ʀʤ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ 
ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤ ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʤ. ɺʦʪ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʤʳ ʩʪʦʠʤ ʧʝʨʝʜ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚʳʩʦʢʠʭ ʥʘʯʘʣ ʋʢʘʟʘ 17 ʘʧʨʝʣʷ ʠ 
ʄʘʥʠʬʝʩʪʘ 17 ʦʢʪʷʙʨʷ. ʆʧʨʝʜʝʣʷʷ ʩʧʦʩʦʙʳ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ, 
ʚʳ, ʛʛ., ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʧʫʪʴ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ. ɺʳ ʙʫʜʝʪʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ, ʷ ʚ ʵʪʦʤ ʫʚʝʨʝʥ, ʢʘʢ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʪʘʢ ʥʝ ʨʘʟ ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʨʝʬʦʨʤ, 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʠʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʥʘʰ ʙʳʪ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʥʦʚʳʤ ʥʘʯʘʣʘʤ, ʥʝ 
ʥʘʥʦʩʷ ʫʱʝʨʙʘ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ ʥʘʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʫʰʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʦʙʲʝʜʠʥʠʚʰʝʡ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʡ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʨʫʩʩʢʠʭ. ɺʳ ʚʩʝ, 
ʛʛ., ʠ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʠ ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʝ, ʙʳʚʘʣʠ ʚ ʥʘʰʝʡ ʟʘʭʦʣʫʩʪʥʦʡ 
ʜʝʨʝʚʥʝ, ʙʳʚʘʣʠ ʚ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ɺʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʚʦ 
ʤʦʣʠʪʩʷ ʥʘʰ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʚʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʦʩʷʟʘʪʴ ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ 
ʥʘʢʦʧʠʚʰʝʛʦʩʷ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʚʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʨʘʟʜʘʶʱʠʝʩʷ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʩʣʦʚʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʦʣʷʱʝʛʦʩʷ ʣʶʜʘ - 
ʩʣʦʚʘ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ. ʀ ʥʘʨʦʜ, ʠʱʫʱʠʡ ʫʪʝʰʝʥʠʷ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʧʦʡʤʝʪ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʪʦ ʟʘ ʚʝʨʫ, ʟʘ ʤʦʣʠʪʚʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʦʙʨʷʜʫ ʟʘʢʦʥ 
ʥʝ ʢʘʨʘʝʪ. ʅʦ ʪʦʪ ʞʝ ʥʘʨʦʜ, ʛʛ., ʥʝ ʫʨʘʟʫʤʝʝʪ ʟʘʢʦʥʘ, ʟʘʢʦʥʘ 
ʯʠʩʪʦ ʚʳʚʝʩʦʯʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʫʨʘʚʥʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʷʟʳʯʝʩʪʚʦʤ, ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ 
(ʠʫʜʝʡʩʪʚʦʤ), ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʦʤ. ɻʛ., ʥʘʰʘ ʟʘʜʘʯʘ ʥʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʢ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʞʝʯʴ ʩʚʝʪʦʯ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʚʝʩʪʠ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʥʘʰʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʝ ʦʪʷʛʦʱʘʡʪʝ ʞʝ, ʛʛ., ʥʘʰ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʯʫʞʜʳʤ, ʥʝ 
ʧʦʥʷʪʥʳʤ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʚʝʩʢʦʤ. ʇʦʤʥʠʪʝ, ʯʪʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʳʡ ʟʘʢʦʥ 
ʙʫʜʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʯʪʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʝʛʦ 
ʙʫʜʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʎʘʨʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʣʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʪʘ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ 
ʙʳʣ, ʝʩʪʴ ʠ ʙʫʜʝʪ ʎʘʨʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ. 

 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ



[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

ɿʘʩʝʜʘʥʠʝ ɻ. ɼ. 27/IV-11.

ʆʪʚʝʪ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩ ʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʩʪ. 87 ʆʩʥʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ.

ɻʦʩʧʦʜʘ ʯʣʝʥʳ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ! ɺʨʝʤʷ, ʧʨʦʪʝʢʰʝʝ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʚʥʝʩʝʥʠʷ ʚ ɻʦʩ. ɼʫʤʫ ʟʘʧʨʦʩʘ ʦ ʥʝʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʤ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʪ. 87 ʆʩʥ. ɿʘʢ., ʟʘʢʨʝʧʠʣʦ ʭʦʜʷʯʝʝ ʤʥʝʥʠʝ ʦ 
ʧʨʠʯʠʥʘʭ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʚʰʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ, ʠ 
ʧʨʠʜʘʣʦ ʠʤ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʤʥʦʛʠʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʩʪʠ. 
ʄʦʷ ʟʘʜʘʯʘ - ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʠʤ ʩʫʞʜʝʥʠʷʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʝ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʭʦʜʘ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʚʰʝʛʦ ʚʘʩ ʜʝʣʘ ʠ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʦʣʥʦʝ ʠ ʪʦʯʥʦʝ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ ʧʦʙʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʨʠʯʠʥ, ʚʳʥʫʜʠʚʰʠʭ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʢ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʡ ʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʤʝʨʝ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʯʴ ʤʦʷ, ʢʘʢʦʡ 
ʙʳ ʣʝʪʦʧʠʩʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʦʥʘ ʥʠ ʥʦʩʠʣʘ, ʚʩʝ ʞʝ, ʚʚʠʜʫ 
ʩʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʨʫʛʘʭ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʝʧʨʠʷʟʥʴʶ ʤʦʠʤʠ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷʤʠ. ʕʪʦ ʧʝʨʚʦʝ ʠ ʙʦʣʴʰʦʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʥʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʚ ʤʦʠʭ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷʭ. ʅʦ ʦʥʦ ʥʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ. ɼʨʫʛʦʝ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ɻʦʩ. ɼʫʤʝ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʤʥʦʶ 
ʫʞʝ ʜʘʥʳ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ ʧʦ ʪʦʤʫ ʞʝ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪʫ, ʢʘʢ 
ʩʪʦʨʦʥʝ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʡ ʚ ʜʝʣʝ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʦʚʦʜʳ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʫʞʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʯʝʨʧʘʥʳ, ʪʦ ʤʥʝ ʥʝ ʠʟʙʝʞʘʪʴ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʡ, ʭʦʪʷ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʷ ʧʦʩʪʘʨʘʶʩʴ ʣʠʰʴ ʪʦ, ʯʪʦ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʠ ʥʝ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ. ʇʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʵʪʠ ʙʫʜʫʪ 
ʢʘʩʘʪʴʩʷ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʝʣʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʦʛʦʨʘʞʠʚʘʪʴʩʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ ʥʝ ʥʘʤʝʨʝʥ. ʅʦ ʦʙʦʡʪʠ 
ʵʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʚʦʧʨʦʩʘ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʥʝ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ 
ʠʟʣʦʞʝʥʠʠ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʥʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʬʘʢʪ, ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʥʠ ʦʙʭʦʜʘ ʟʘʢʦʥʘ. ʕʛʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʤʥʝ ʠ ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ ʷʩʥʦʛʦ ʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʩʪ. 87, ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʧʨʘʚʘ ʂʦʨʦʥʳ, ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʤʘʣʝʥʦ ʙʝʟ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʝʮʝʜʝʥʪʘ. ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ 
ʧʨʠʩʫʱʠ ʥʘʰʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ? ɻʦʩ. ɼʫʤʘ ʪʘʢ ʞʝ, 
ʢʘʢ ʠ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪ, ʚʧʨʘʚʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʪʴ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ 
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ʟʘʧʨʦʩʳ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ ʚʝʩʴʤʘ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʠ 
ʞʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʧʨʘʚʝ ʙʳʣʠ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘʤ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠʩʴ ʯʝʨʝʟ ʉʦʚʝʪ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ. ʇʨʘʚʘ 
ʥʘʰʠʭ ʧʘʣʘʪ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʚʝʨʜʦ ʠ ʷʩʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʳ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʟʘʢʦʥʝ. ʆʥʠ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʚ ʧʨʘʚʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ 
ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʦʪʢʘʟʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʠʤ ʩʘʥʢʮʠʠ. ɺʩʝ 
ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʦʩʥʦʚʘʥʳ, ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʥʘ 
ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʜʚʫʭ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʜʚʫʭ ʤʦʤʝʥʪʦʚ: ʧʨʘʚ ʧʘʣʘʪ, ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʟʘʢʦʥ ʫʞʝ ʚʥʝʩʝʥ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʠ ʧʨʘʚ ʧʘʣʘʪ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʢʪʘ ʜʦ ʵʪʦʛʦ. ʇʝʨʚʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʧʨʘʚʦ 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʟʘʢʦʥ ʧʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʤʦʪʠʚʘʤ ʠ ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ 
ʤʦʪʠʚʦʚ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʘ ʚʪʦʨʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʦʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʙʳ ʠʟ ʩʝʙʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ nonsens. 
ʇʝʨʚʳʤ ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʠʤ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝʤ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ ʟʘʧʨʦʩʘ, ʠʤ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʧʨʘʚʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʘʣʘʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʩʪʘʪʴ ʮʝʥʟʦʨʦʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʘʢʪʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʗ 
ʟʥʘʶ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʩʣʫʯʘʠ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʥʦ ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ 
ʩʣʫʯʘʝʚ ʟʘʧʨʦʩʘ ʦ ʥʝʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʠ ʪʘʢʠʭ ʘʢʪʦʚ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʠ ʤʦʤʝʥʪʘ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʩʪʠ ʠ ʤʦʤʝʥʪʘ 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʧʘʣʘʪʘʤ. ʕʪʦ 
ʣʦʛʠʯʥʦ ʠ ʧʦʥʷʪʥʦ: ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʩʫʜʴʝʶ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʠ (ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ) ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʘʢʪʘ ʜʨʫʛʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʧʦ ʥʘʰʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʉʝʥʘʪʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʠʣʠ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʪʴ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʡ, 
ʥʝʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʡ ʘʢʪ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʚʧʨʘʚʝ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʉʦʚʝʪʘ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʠ ʛʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭ ʦ ʥʝʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʭ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ, 
ʥʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʦʥʠ ʚʧʨʘʚʝ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʦ ʪʦʤ ʞʝ ʉʦʚʝʪ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʢʘʢ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʉʝʥʘʪʫ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ, ʢʦʛʜʘ ɽʤʫ ʵʪʦ ʙʣʘʛʦʫʛʦʜʥʦ, ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ɽʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʤʥʝ ʙʳʣ 
ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥ ʟʘʧʨʦʩ ʦ ʥʝʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʉʦʚʝʪʘ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ 
ʢʘʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦ ʠʟʜʘʥʠʶ ʧʨʘʚʠʣ 24 ʘʚʛʫʩʪʘ 1909 ʛʦʜʘ
("ʇʨʘʚʠʣʘ 24 ʘʚʛʫʩʪʘ 1909 ʛ." - ʧʨʘʚʠʣʘ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʝ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʪʝʨʨʦʨʦʤ 12 ʦʢʪʷʙʨʷ 
1909 ʛʦʜʘ ʬʨʘʢʮʠʷ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ ʚʥʝʩʣʘ ʟʘʧʨʦʩ ʚ ɼʫʤʫ ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʵʪʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʧʨʦʪʠʚʦʟʘʢʦʥʥʳʤʠ. ɿʘʧʨʦʩ ʙʳʣ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥ ʣʠʜʝʨʦʤ ʦʢʪʷʙʨʠʩʪʦʚ ɸ ʀ. ɻʫʯʢʦʚʳʤ, ʟʘʢʦʥʯʠʚʰʠʤ ʩʚʦʶ 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʨʝʯʴ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʤ "ʤʳ ʞʜʝʤ". ʆʙʩʫʞʜʝʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʟʘʧʨʦʩʘ ɼʫʤʦʡ ʥʘʯʘʣʦʩʴ 26 ʤʘʨʪʘ 1910 ʛʦʜʘ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ 
ʠ ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʘ ʨʝʯʴ ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʦ ʪʝʨʨʦʨʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʧʨʘʚʠʣʘ 24 ʘʚʛʫʩʪʘ ʙʳʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʠʤ ʢʘʢ "ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷ 



ʤʠʥʠʩʪʨʘʤ". ɺ ʠʪʦʛʝ ɼʫʤʘ ʦʪʚʝʨʛʣʘ ʟʘʧʨʦʩ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ 161 
ʛʦʣʦʩʦʤ ʧʨʦʪʠʚ 100.), ʷ ʩʜʝʣʘʣ ʦʛʦʚʦʨʢʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦ 
ʵʪʦʛʦ ʟʘʧʨʦʩʘ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʧʨʠʨʦʜʝ ʟʘʧʨʦʩʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 
ʇʨʝʜʲʷʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ɻʦʩ. ɼʫʤʦʶ ʟʘʧʨʦʩ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʩ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʦʣʝʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ, ʯʝʤ ʟʘʧʨʦʩ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪʘ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʚ ʥʝʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʦʜʠʥ ʜʦʚʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʣʝʛ ʚ ʦʩʥʦʚʫ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʟʘʧʨʦʩʘ, ʘ ʜʦʚʦʜʘ ʵʪʦʛʦ ʢʘʩʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʥʠʡ ʦ 
ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʟʘʧʨʦʩʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʨʘʪʦʨʳ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʤʥʝ ʚ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ 
ʩʣʦʚʘʭ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʠ ʝʛʦ. ʗ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶ ʦʧʦʨʦʯʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʩʪ. 87 ʧʨʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʜʦ ʨʦʩʧʫʩʢʘ ʧʘʣʘʪ. ʅʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ 
ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʦ, ʦʥʦ ʟʠʞʜʝʪʩʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʠ 
ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʰʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʠ ʥʘʰʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʠ ʙʳʣʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʦʪ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʚ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʥʦ ʠ ʪʘʤ, 
ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʘ ʥʝ ʠʥʘʯʝ, ʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʥʘʫʢʠ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʢ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʨʳʚʘ ʟʘʥʷʪʠʡ ʧʘʣʘʪ, ʚʳʟʚʘʥʥʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʩʘʤʠʭ ʧʘʣʘʪ. ɺʩʷʢʦʝ ʜʨʫʛʦʝ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʝ 
ʧʨʠʝʤʣʝʤʦ, ʦʥʦ ʥʘʨʫʰʘʣʦ ʙʳ ʩʤʳʩʣ ʠ ʨʘʟʫʤ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʥʦ ʩʚʦʜʠʣʦ ʙʳ 
ʠ ʧʨʘʚʦ ʄʦʥʘʨʭʘ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʝ ʫʢʘʟʳ ʥʘ ʥʝʪ. 

ʏʪʦʙʳ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʟʘʧʨʦʩʘ, ʷ ʦʪʤʝʯʫ ʝʱʝ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʋʢʘʟʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʢʘʢ ʧʨʘʚʘ ʯʠʩʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʠ ʚ 
ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʦʨʤ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʚʳ ʥʝ ʭʦʪʠʪʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ 
ʧʨʠʤʝʨʫ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʪʦ ʚʦʟʴʤʠʪʝ ʧʨʠʤʝʨ ʇʨʫʩʩʠʠ. ɺʩʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʝ 
ʫʢʘʟʳ, ʠʟʜʘʥʥʳʝ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʦʣʩʪʦʣʝʪʠʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ Ä 63 
ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʦʩʧʘʨʠʚʘʥʠʶ ʚ ʧʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʘʣʘʪʘʭ, ʠ ʭʦʪʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʧʨʠʥʷʪʳ 
ʧʘʣʘʪʘʤʠ, ʥʦ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʩʠʣʴʥʳʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʢʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʩʘʚʰʠʝʩʷ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʳʭ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʝʡ, ʥʦʚʦʛʦ ʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʩʙʦʨʦʚ ʠ ʪ. ʜ. ʊʦ, ʯʪʦ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʫ ʥʘʩ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʘ, ʥʝʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ. ʅʦ ʝʩʣʠ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟʫʢʦʨʠʟʥʝʥʥʘ, ʪʦ ʯʝʤ 
ʞʝ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʪʦʪ ʰʫʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʜʥʷʣʩʷ ʚʦʢʨʫʛ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʢʨʫʛʘʭ, ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ ʦʜʥʠʭ, ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʠʚʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʵʪʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʳʤ 
ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʤʫ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʴ. 
ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʧʨʠʯʠʥʳ ʣʝʞʘʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʛʣʫʙʞʝ. ʏʪʦʙʳ ʠʩʯʝʨʧʘʪʴ 
ʚʦʧʨʦʩ ʜʦ ʜʥʘ, ʥʘʜʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʥʠʤ, ʠ ʷ ʧʦʧʳʪʘʶʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʤ, ʥʦ ʚʚʠʜʫ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʭ ʤʥʦʶ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʠ ʷ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʩʚʦʠʭ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷʭ ʙʫʜʫ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʝ ʥʘ ʩʪ. 58 ʋʯʨ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ, ʘ ʥʘ ʩʪ. 40 (ʉʪ. 40 ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ (ʠʟʜ. 



1906 ʛ ) ʛʣʘʩʠʣʘ "ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ ʤʦʞʝʪ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ 
ʄʠʥʠʩʪʨʘʤ ʠ ɻʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʟʘ 
ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷʤʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʢʘʩʘʶʱʠʤʠʩʷ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʭ ʝʶ 
ʜʝʣ...") ʧʨʦʩʪʦ, ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʤʥʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦ, 
ʠʟʣʦʞʫ ʚʘʤ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʧʦ ʜʝʣʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʡ 40 ʩʪ. ʙʫʜʝʪ 
ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʚʘʰʝʤʫ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ. ʗ ʩʯʠʪʘʶ ʵʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ ʥʝ 
ʩʫʜʝʙʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʨʘʟʨʝʰʘʶʱʝʝ ʫʞʝ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʳʡ, ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʡʩʷ 
ʬʘʢʪ, ʘʥʘʪʦʤʠʨʫʶʱʝʝ ʤʝʨʪʚʦʝ ʪʝʣʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ɼʫʤʘ ʠʤʝʝʪ 
ʜʝʣʦ ʩ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ ʜʣʷʱʠʤʠʩʷ. ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ 
ʷʚʣʝʥʠʷ ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʤʥʝ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, 
ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʪʴ ʧʫʥʢʪʳ ʠ ʧʦʚʦʜʳ ʢ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʶ ʤʝʞʜʫ 
ʤʳʩʣʴʶ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʡ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʟʘʧʨʦʩʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ, ʠ 
ʤʳʩʣʴʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʅʦ ʨʘʥʝʝ ʵʪʦʛʦ ʷ ʤʠʤʦʭʦʜʦʤ ʦʪʤʝʯʫ 
ʦʜʥʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʠ ʥʝ ʚʳʟʦʚʝʪ ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ 
ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʡ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ɼʫʤʘ, ʧʦʥʠʤʘʝʪ 
ʠ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʧʨʠʤʝʥʠʤʦʩʪʴ ʩʪ. 87 ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʘʤʳʭ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʩʪʘʪʴʶ ʵʪʫ ʦʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʦʙʳʯʥʳʤ ʦʨʫʞʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʘʨʩʝʥʘʣʘ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʡ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʫʧʦʤʷʥʫʣ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʜʫʪ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʢ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʤʝʨ, ʪʦ ʷ ʦʭʦʪʥʦ 
ʧʨʠʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʠʭ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʠ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩ ʦʞʠʜʘʝʤʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. 
Gouverneur - c'est prevoir (ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ - ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ),- 
ʛʦʚʘʨʠʚʘʣʘ ʝʱʝ ɺʝʣʠʢʘʷ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ ʥʝ ʚ ʙʝʟʚʦʟʜʫʰʥʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʟʥʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʧʨʠʜʝʪ ʯʘʩ ʠ ʦʥʦ ʩʪʦʣʢʥʝʪʩʷ ʩ ʜʚʫʤʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ʤʠʨʘʤʠ - ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʦʡ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʉʦʚʝʪʦʤ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʠ ʜʚʘ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʤʠʨʘ ʚʝʩʴʤʘ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʪʦ ʣʶʜʠ, ʠʩʢʫʰʝʥʥʳʝ ʦʧʳʪʦʤ, ʥʘʭʦʜʠʣʠ, ʥʘʭʦʜʷʪ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, 
ʩʢʘʞʝʤ, ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʧʧʦʨʪʫʥʠʟʤʘ, ʩ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘ ʥʝʪ 
ʚʩʝʭ ʢʨʫʧʥʳʭ, ʙʦʣʝʝ ʦʩʪʨʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʠ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦʛʦ ʥʘʤʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʩ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʟʘʱʠʪʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ. ʕʪʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʪʠ ʩʪʨʘʥʫ 
ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʙʦʣʴʰʦʤʫ, ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʠ ʢ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘʤ. 
ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʯʪʦ ʢʣʶʯ ʢ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʶ ʚʦʟʥʠʢʰʝʛʦ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ - ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʠ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪʘ 
ʠ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ ʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʠʭ ʘʥʘʣʠʟʘ ʠ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ, ʪʨʝʙʫʝʤʦʝ ʦʪ ʤʝʥʷ ɻʦʩ. ɼʫʤʦʡ. 
ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʶ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪʘ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝʪʨʫʜʥʦ. ɿʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʫ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʥʝʩʝʥʥʦʤʫ ʚ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪ, ʧʨʠʜʘʚʘʣʦʩʴ ʫʞʝ ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʝʫʜʘʯʥʦʡ ʟʘʪʝʠ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʞʜʘʪʴ ʦʪ ɻʦʩ. 
ʉʦʚʝʪʘ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʞʝ ʦʪʢʘʟʘ ʚ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʩ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʇʨʠʟʥʘʚʘʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʣʠʰʴ ʚʳʩʰʠʤ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ ʤʝʩʪʦʤ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ ʝʛʦ 



ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ, ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠ ʫʚʠʜʝʣ ʚ 
ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʤʩʷ ʣʠʰʴ ʙʦʨʴʙʫ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʥʘʯʘʣʘʤʠ, ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ ʠ ʥʘʯʘʣʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʫʩʤʦʪʨʝʣ ʣʠʰʴ ʫʱʝʨʙ, ʥʘʥʝʩʝʥʥʳʡ ʚʪʦʨʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ, 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʤʫ, ʚʳʩʰʝʶ ʧʨʘʚʷʱʝʶ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʝʡ. ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ɻʦʩ. 
ɼʫʤʳ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʞʥʝʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʘʚʪʦʨʳ ʟʘʧʨʦʩʘ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʝʯʪʦ ʜʨʫʛʦʝ, ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʭʫʜʰʝʝ. ʗ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʝ ʢʘʩʘʶʩʴ, ʠ ʥʝ ʙʫʜʫ ʚʧʨʝʜʴ ʢʘʩʘʪʴʩʷ, ʣʠʯʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ 
ʥʘʧʘʜʦʢ, ʣʠʯʥʳʭ ʚʳʧʘʜʦʚ: ʷ ʦʩʪʘʥʦʚʣʶʩʴ ʥʘ ʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʧʦʧʨʦʩʪʫ ʟʘʧʦʜʦʟʨʝʥʦ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ. ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʷ ʚʩʝʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ. ʜʘʞʝ ʠ ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ, ʞʝʣʘʝʪ 
ʧʨʘʚʠʪʴ ʩʪʨʘʥʦʡ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ, ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʦ ʣʝʛʯʝ ʵʪʦʛʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ, 
ʞʝʣʘʝʪ ʧʨʠʦʙʱʠʪʴ ʢ ʵʪʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʜʝʣʫ ʠ ʩʘʤʫʶ ɻʦʩ. 
ɼʫʤʫ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢ ɻʦʩ. ɼʫʤʝ ʧʦʥʠʤʘʣʦʩʴ ʪʫʪ 
- ʥʫ, ʢʘʢ ʷʨʢʘʷ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʷ ʠʣʠ, ʢʘʢ ʦʨʘʪʦʨ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ ʙʦʣʝʝ 
ʤʷʛʢʦ ʚʳʨʘʞʘʣʩʷ, ʢʘʢ ʚʳʟʦʚ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʟʘʢʦʥ ʙʳʣ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʚ 
ʜʫʤʩʢʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ, ʪʦ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʜʘʚʘʣʦʩʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʩʢʫʰʝʥʠʷ, 
ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʩʦʙʣʘʟʥ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʦʩʩʦʨʠʪʴ ʝʝ ʩ ɻʦʩ. 
ʉʦʚʝʪʦʤ, ʩ ʮʝʣʴʶ ʫʨʦʥʠʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʵʨʫ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʟʘʩʠʣʴʷ. ʂʨʦʤʝ ʵʪʦʛʦ ʚ ʧʦʧʫʪʥʳʭ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʭ 
ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʝʱʝ ʫʧʨʝʢ ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ ʠʩʢʘʞʝʥʠʠ ʩʤʳʩʣʘ 
ʩʪ. 87, ʧʫʪʝʤ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʨʳʚʘ, ʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ɺʦʪ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʜʫʤʘʣʠ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʚʳʨʘʞʘʣʠ ʘʚʪʦʨʳ 
ʟʘʧʨʦʩʘ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ. 

ʄʥʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʜʦʣʴʰʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʠʭ ʤʳʩʣʷʭ, ʥʦ 
ʨʘʥʴʰʝ ʷ ʧʦʧʳʪʘʶʩʴ ʦʪʩʪʨʘʥʠʪʴ ʦʜʥʦ ʧʨʠʚʭʦʜʷʱʝʝ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʩʦʩʣʘʣʩʷ: ʧʦʧʨʝʢ ʚ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʛʛ., ʥʝʪ ʣʠ ʪʫʪ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. 
ʋʢʘʟ 14 ʤʘʨʪʘ ʥʠ ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʝʩʣʠ ʚ ʫʢʘʟʝ ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʜʝʣʘʥʘ ʦʛʦʚʦʨʢʘ ʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ 
ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʪʦ ʵʪʠʤ ʩʘʤʳʤ ʙʳʣʠ ʙʳ ʠʟʤʝʥʝʥʳ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ʚ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪʝ, ʠ ʥʘʨʫʰʝʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʪ. 87 ʆʩʥ. 
ɿʘʢ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʩ ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʟʝʤʩʪʚʘ, ʦʪʧʘʜʘʝʪ ʩʪ. 5 ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʣ, ʥʦ ʥʝ ʫʢʘʟ 14 ʤʘʨʪʘ 
ʧʦʨʘʞʘʝʪ ʵʪʫ ʩʪʘʪʴʶ, ʘ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʤʝʨʫ 
ʚʨʝʤʝʥʥʫʶ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʫʶ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʦʞʠʜʘʝʤʳʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʝʤ. ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ, ʯʪʦ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʯʣʝʥʦʚ ɻʦʩ ʉʦʚʝʪʘ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʚ ʩʠʣʝ ʠ ʩ 
ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʟʝʤʩʪʚʘ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʩʨʦʢʘ ʠʭ ʚʳʙʦʨʥʦʛʦ, ʘ ʟʘ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʚʳʷʩʥʠʪʩʷ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʩʷ ʩʫʜʴʙʘ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʤʝʨʳ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʡ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʩʪ. 87. ʇʦʢʦʥʯʠʚ ʩ ʵʪʠʤ 
ʵʧʠʟʦʜʠʯʝʩʢʠʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʷ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʩʴ ʢ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ 
ʚʦʧʨʦʩʫ. ʀʟ ʩʫʞʜʝʥʠʡ ʛʛ. ʯʣʝʥʦʚ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʢʦʨʝʥʴ 



ʚʦʧʨʦʩʘ, ʪ. ʝ. ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ ʦ ʟʘʧʘʜʥʦʤ ʟʝʤʩʪʚʝ, ʜʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʩʷ ɼʫʤʦʶ, ʢʘʢ ʥʝʯʪʦ 
ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʝ, ʢʘʢ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ. ɽʩʣʠ ʚʠʜʝʣʠ ʥʝʯʪʦ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʝ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ, ʪʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʥʘʨʫʞʥʦʤ, ʙʴʶʱʝʤ, ʙʨʦʩʘʶʱʝʤʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʪ. ʝ. ʚ ʩʧʦʩʦʙʝ, ʘ ʥʝ ʚ ʧʨʠʯʠʥʝ. ʉʣʦʚʦʤ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʝʨʳ 
ʟʘʪʤʠʣʘ ʝʝ ʮʝʣʴ ʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʥʝ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʝ 
ʚʦʧʨʦʩʘ, ʘ ʣʠʰʴ ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʩʪ. 87, ʢʘʢ ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʝ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʢ ʭʫʜʰʝʤʫ (...) ʠʟ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʦʚ, ʢ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʫ 
ʟʘʨʚʘʚʰʠʭʩʷ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ... ɸ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʚʠʜʝʣʦ ʢʦʨʝʥʴ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ 
ʠ ʩʪ. 87 ʧʦʥʠʤʘʣʦ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ, ʥʦ ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʏʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʦ ʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʥʘʜʦ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʣʦʞʠʣʠʩʴ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʦʙʳʜʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʇʨʠʧʦʤʥʠʤ 
ʞʝ, ʛʛ., ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ ʜʦ ʤʘʨʪʦʚʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ 
ɺʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʝʥ, ʚʩʝʤ ʧʘʤʷʪʝʥ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʡʩʷ, ʧʦʯʪʠ ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʳʡ 
ʥʘʰ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʨʷʜ: ʚʥʝʩʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʦʚ ʚ ɻʦʩ. ɼʫʤʫ, 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠʭ ʟʜʝʩʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʤʠ, 
ʧʝʨʝʣʠʮʦʚʢʘ ʠʭ ʠ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ʚ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪ, ʚ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪʝ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʫʞʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʦʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʤʠ, ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʝ ʠʭ ʠ ʧʨʦʚʘʣ ʟʘʢʦʥʘ. ɸ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʦʥʮʦʚ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʚʝʨʤʠʰʝʣʠ, ʟʘʩʪʦʡ 
ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤʘʭ. ɿʘʤʝʪʴʪʝ, ʛʛ., ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʩʪʘʚʣʶ 
ʚʦʧʨʦʩʘ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʚ 
ʠʟʣʠʰʥʝʡ ʨʘʜʠʢʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ ʚ ʠʟʣʠʰʥʝʡ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʩʪʠ. ʗ ʨʠʩʫʶ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʝʩʪʴ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʧʨʘʚʜʠʚʦ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʚʘʤ 
ʪʝ ʥʝʦʙʳʯʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʟʥʠʢ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʟʘʢʦʥ ʦ ʟʘʧʘʜʥʦʤ ʟʝʤʩʪʚʝ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʤʫ 
ʧʨʘʚʫ ʦʙʝʠʭ ʧʘʣʘʪ ʠ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʠ ʦʪʢʣʦʥʷʪʴ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʝ ʦ ʠʤ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʩʝ ʞʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʦʪʯʝʪ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʳʚʘʶʪ ʣʠ ʪʘʢʠʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʩʘʤʦ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʩʚʦʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʜʝʘʣʳ? ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʝʰʠʪʴ, ʜʦʩʪʦʡʥʦ 
ʣʠ ʝʛʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦ ʠ ʤʘʰʠʥʘʣʴʥʦ ʚʝʨʪʝʪʴ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʢʦʣʝʩʦ, ʠʟʛʦʪʦʚʣʷʷ ʧʨʦʝʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʫʚʠʜʝʪʴ ʩʚʝʪʘ, ʠʣʠ ʞʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʝʤ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʠʤʝʝʪ 
ʧʨʘʚʦ ʠ ʦʙʷʟʘʥʦ ʚʝʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ, ʷʨʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ. ɼʦʣʞʥʦ ʣʠ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʤ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʦʩʣʘʙʝʚʘʪʴ ʠʣʠ 
ʫʩʠʣʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʥʝ ʝʩʪʴ ʣʠ ʵʪʦ ʦʙʦʶʜʥʦʝ ʫʩʠʣʝʥʠʝ, ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ 
ʥʘʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ? ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚʧʨʘʚʝ ʣʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʫ ʄʦʥʘʨʭʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʚʩʝʭ ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʚ ʝʛʦ 



ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠʣʠ ʵʪʦ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ? ʀ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʨʝʰʠʪʴ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ 
ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʝʩʩʠʣʠʷ! ʇʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʤʫ ʥʝ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʜʝʣʝ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʜʘʚʘʪʴ ʝʤʫ ʢʨʫʧʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʝʩʣʠ 
ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʪʦʪ ʚʦʣʰʝʙʥʳʡ ʢʨʫʛ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʧʘʣʦ ʥʘʰʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʳʡ ʠʟ ʥʝʛʦ ʚʳʭʦʜ. ʂʘʢʦʡ 
ʞʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ. ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʚʳʭʦʜ ʠʟ ʧʦʧʘʚʰʝʛʦ ʚ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʦʝ ʤʥʦʶ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʢʦʣʝʩʦ ʜʝʣʘ, ʜʝʣʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʟʝʤʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʣʦ ʟʘ ʩʝʙʷ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʄʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʧʨʦʰʣʦ ʯʝʨʝʟ ɻʦʩ. ɼʫʤʫ ʠ ʙʳʣʦ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʉʦʚʝʪʦʤ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʝʨʚʳʡ, ʩʘʤʳʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ 
ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʚʳʭʦʜ ʟʘʢʣʶʯʘʣʩʷ ʚʦ ʚʪʦʨʠʯʥʦʤ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʥʘ 
ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʄʥʦʛʠʝ ʛʦʚʦʨʷʪ: ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʦʪʚʝʨʥʫʣʦʩʴ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʯʣʦ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʦʜʠʥʦʢʠʤ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʠʜʪʠ ʨʫʢʘ ʦʙ ʨʫʢʫ ʩ ɻʦʩ. ɼʫʤʦʡ, ʪʦ ʧʨʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʪʝʨʧʝʥʠʠ ʙʳʣʠ 
ʙʳ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʙʝʟ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ. ʅʦ ʚʝʜʴ ʵʪʦ, ʛʛ., ʥʝ ʪʘʢ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʘʢʪʦʤ 
ʩʘʤʦʦʙʤʘʥʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʣʠʮʝʤʝʨʠʷ, ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʙʳ ʦʪʧʠʩʢʘ ʧʝʨʝʜ 
ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʦʪʧʠʩʢʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʞʝʩʪʦʢʘʷ, ʯʪʦ ʚʘʰʠ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʪʨʝʪʴʝʡ ɼʫʤʳ, ʚ ʩʢʦʨʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʶʪʩʷ, ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʟʝʤʩʪʚʦʤ, 
ʦʪ ɻʦʩ. ʉʦʚʝʪʘ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʜʘʞʝ ʰʫʤʥʦʡ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʷ ʥʝʜʦʥʦʰʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, - ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʙʳʣʦ ʩʜʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʟʘʤʝʜʣʠʪʴ ʝʛʦ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ. ʅʦ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʳʣ ʜʨʫʛʦʡ ʟʘʢʦʥʥʳʡ 
ʩʧʦʩʦʙ - ʵʪʦ ʠʩʧʨʦʰʝʥʠʝ ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʨʦʩʧʫʩʢʘ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʅʦ ʨʦʩʧʫʩʢ ʧʘʣʘʪ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʩ 
ɺʝʨʭʥʝʡ ʇʘʣʘʪʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʘ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʯʣʝʥʦʚ ʚʳʙʦʨʥʳʭ, ʣʠʰʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʆʩʪʘʚʘʣʩʷ ʪʨʝʪʠʡ ʚʳʭʦʜ 
- ʩʪʘʪʴʷ 87-ʷ. ʗ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʷʩʥʦ 
ʦʪʜʘʚʘʣʦ ʩʝʙʝ ʦʪʯʝʪ, ʯʪʦ ʦʮʝʥʢʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ 
ʘʢʪʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ. ʅʦ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦʧʨʦʩ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʠ ʟʥʘʷ, ʯʪʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʥʘʙʞʝʥʳ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʳʤ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ - ʧʨʘʚʦʤ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ ʨʝʰʠʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʰʘʛ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʣʥʦʡ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʘʢʪ, ʠʟʜʘʥʥʳʡ ʧʦ ʩʪ. 87, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ʜʣʷ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ ʧʨʠʝʤʣʝʤ. ɺʥʝʩʝʥʠʝ ʚ ɻʦʩ. ɼʫʤʫ ʥʘ ʧʨʦʚʝʨʢʫ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʷʚʥʦ ʜʣʷ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʦʛʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʙʳ ʠʟ 
ʩʝʙʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʝʨʭ ʥʝʜʦʤʳʩʣʠʷ, ʠ ʚʦʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʥʝʜʦʤʳʩʣʠʷ, ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʘʢʪʘ, ʠʟʜʘʥʥʦʛʦ ʧʦ ʩʪ. 87, ʩ 



ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʦʤ, ʧʨʦʰʝʜʰʠʤ ʯʝʨʝʟ ɻʦʩ. ɼʫʤʫ, ʦʧʦʨʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ 
ʩʦʙʣʘʟʥ, ʢʘʢ ʠʩʢʫʰʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʣʫʢʘʚʩʪʚʦ! ʆʧʦʨʦʯʠʚʘʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʨʳʚʘ, ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦ ʩʪ. 87 ʟʘʢʦʥʘ, 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʦʛʦ ɺʝʨʭʥʝʡ ʇʘʣʘʪʦʡ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʩʪ. 86. ʅʦ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʪʦ, 
ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦʤ ʦʩʚʝʱʝʥʠʠ, ʤʦʣʯʘʣʠʚʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ɻʦʩ. ɼʫʤʦʡ ʧʨʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ! ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ 
ʢʘʩʘʪʴʩʷ ʤʝʣʢʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʷ ʥʘʧʦʤʥʶ ʚʘʤ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ ʦ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʢʠʭ ʦʙʱʠʥʘʭ. ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʧʦ 
ʵʪʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʦʙʝʠʤʠ ʇʘʣʘʪʘʤʠ ʠ 
ʯʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʘʥʢʮʠʷ 
ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷ ɻʦʩ. ɼʫʤʦʶ ʠ ʟʘʢʦʥ ʦʪʧʘʜʝʪ! ʅʠ ʜʣʷ ʢʦʛʦ ʥʝ 
ʪʘʡʥʘ, ʯʪʦ ɻʦʩ. ɼʫʤʘ ʟʘʩʣʫʰʘʝʪ ʵʪʦ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʝ ʧʝʨʝʜ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 
ʧʝʨʝʨʳʚʦʚ ʩʚʦʠʭ ʟʘʥʷʪʠʡ, ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʩʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʫʝʪ ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 87 ʩʪʘʪʴʠ. 
ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ ʚʦʩʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʝ ʧʝʨʝʜ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʝʨʝʨʳʚʦʤ, ʪʦ ʧʝʨʝʜ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚʦ ʚʝʩʴ ʨʦʩʪ ʩʪʘʣ ʙʳ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʨʳʚʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʚ ʦʪʯʘʷʥʠʝ ʙʦʣʝʝ 10 000 000 ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦ ʜʫʭʫ ʠ ʧʦ 
ʢʨʦʚʠ ʣʶʜʝʡ ʠʟ-ʟʘ ʪʨʝʥʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʘʰʠʥʝ. ʅʝʣʴʟʷ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʠʟ-ʟʘ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʡ ʫʥʠʯʪʦʞʘʪʴ ʙʦʣʝʝ 1 500 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʢʠʭ ʦʙʱʠʥ ʠ ʤʝʰʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʪʚʦʨʠʪʴ ʥʝ 
ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʣʦʝ ʜʝʣʦ, ʘ ʦʪʢʨʳʪʦ ʪʚʦʨʠʪʴ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʣʠʰʠʪʴ ʠʭ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʠʤ ʜʘʨʦʚʘʥʦ ʎʘʨʝʤ. ʀ ʘ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ɻʦʩ. ɼʫʤʘ, 
ʫʩʪʨʘʥʷʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʨʳʚʘ, ʩʘʤʘ 
ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʦ ʥʘʚʦʜʠʪ, ʪʦʣʢʘʝʪ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ 87 
ʩʪ.! ʗ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ ʚʠʞʫ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ, 
ʥʦ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʦʨʘʪʦʨ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʨʘʥʴʰʝ ʩʩʳʣʘʣʩʷ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʙʳ ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʪʫʪ, ʧʦ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ, "ʚʳʟʦʚ", 
ʥʦ ʫʞʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʘ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦ ʵʪʦʡ ʞʝ ʪʝʦʨʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʚʦʟʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ "ʠʩʢʫʩʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ". ɺʟʚʠʥʪʠʪʴ ʥʘ ʥʝʥʫʞʥʫʶ ʚʳʩʦʪʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʢʘʞʜʳʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʣʠ ʵʪʦ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʩʪ. 87 - 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢʨʘʡʥʝʝ, ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ. ʅʦ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʦʥʘ ʜʘʝʪ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʄʦʥʘʨʭʫ ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʳʭʦʜ 
ʠʟ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʛʦʣʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʝ ʩʦʡʜʷʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʩʢʘʞʝʤ, ʥʘ 
ʮʠʬʨʘʭ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʦ ʧʦʤʦʱʠ 
ʛʦʣʦʜʘʶʱʝʤʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ, ʨʘʟʚʝ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʵʪʦʪ ʟʘʢʦʥ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ? ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʙʳʣʦ 
ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʞʝ ʧʦʨʷʜʢʝ ʫʪʦʣʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʛʦʣʦʜʘ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʝʚ. ʅʦ ʦʪʯʝʛʦ ʞʝ ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʳ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʰʝʩʪʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ? 



ʇʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʝʩʝʥʳ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʥʘʰʝʡ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʠ? ʇʦʪʦʤʫ, ʩʢʘʞʫʪ ʤʥʝ. 
ʯʪʦ ʵʪʠ 6 ʛʫʙʝʨʥʠʡ ʞʠʣʠ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʝʟ ʟʝʤʩʪʚʘ, 
ʧʨʦʞʠʚʫʪ ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʠ ʜʘʣʝʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠʟʥʘʥ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ. ʅʦ 
ʚʝʜʴ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʢʠʝ ʦʙʱʠʥʳ ʠ ʥʝʫʨʦʞʘʠ - ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ ʥʝ ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 
ʚʦʧʨʦʩʝ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʟʝʤʩʪʚʘ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʝʯʪʦ ʜʨʫʛʦʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦʝ, 
ʯʝʤ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʝʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ. ɺʧʝʨʚʳʝ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘ ʩʫʜ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʳʥʝʩʝʥ ʚʦʧʨʦʩ 
ʪʘʢʦʛʦ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɼʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʢ ʨʝʰʝʥʠʶ ʪʘʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʧʨʠʦʙʱʘʣʩʷ, ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʢ ʥʠʤ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʨʘʚʥʦʜʫʰʝʥ; 
ʯʫʚʩʪʚʦ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʝ ʥʘʨʦʜ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʪʫʩʢʥʝʣʦ ʠ 
ʦʩʣʘʙʝʚʘʣʦ! ʀ ʝʩʣʠ ʦʙʝʨʥʫʪʴʩʷ ʥʘʟʘʜ ʠ ʧʦʚʝʨʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʥʘʰʝ ʧʨʦʰʣʦʝ, ʪʦ ʚ ʩʫʤʝʨʢʘʭ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʙʣʫʞʜʘʥʠʷ ʷʨʢʦ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʜʚʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʦʟʘʨʝʥʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʝʨʦʡ ʚ ʩʚʦʝ ʨʦʜʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ. ʕʪʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɺʝʣʠʢʦʡ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III. ʅʦ ʣʠʰʴ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II ʚʝʨʘ ʚ ʥʘʨʦʜ ʚʦʧʣʦʪʠʣʘʩʴ ʚ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʝʛʦ 
ʢ ʨʝʰʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʝʣ; ʠ ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʛʛ.., ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʥʘ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʠ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ 
ʙʦʣʝʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦʛʦ, ʯʝʤ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʟʘʧʘʜʥʦʤ ʟʝʤʩʪʚʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʟʘʢʦʥʝ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʝ ʫʪʝʩʥʝʥʠʷ, ʥʝ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʘ ʆʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʣʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʠ ʚ ʪʷʞʝʣʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʦʷʣʦ ʥʘ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʥʘʰʝʡ ʛʨʘʥʠʮʝ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ. ɽʩʣʠ ʝʱʝ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ 
ʧʦʣʷʢʠ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ ʎʘʨʩʪʚʘ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦ ʦʜʦʙʨʷʶʪ 
ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʠʭ ʦʪ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʝʚʨʝʡʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʧʫʪʝʤ ʚʳʜʝʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʢʫʨʠʠ, ʝʩʣʠ ʪʦʛʦ 
ʞʝ ʩʘʤʦʛʦ ʚ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʙʣʠʟʢʦʤ ʙʫʜʫʱʝʤ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ 
ʬʦʨʤʝ ʙʫʜʫʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʠ ʥʝʤʮʳ ʇʨʠʙʘʣʪʠʡʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ 
ʢ ʵʩʪʦʥʮʘʤ ʠ ʣʘʪʳʰʘʤ, ʪʦ ʚʳ ʧʦʡʤʝʪʝ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʩʢʨʦʤʥʘ ʙʳʣʘ 
ʧʦʧʳʪʢʘ ʥʘʰʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʧʨʘʚʘ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʰʝʩʪʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ. ʅʝ ʙʝʟ ʪʨʝʧʝʪʘ, 
ʛʛ., ʚʥʦʩʠʣʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʧʝʨʚʳʝ ʵʪʦʪ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʚ ɻʦʩ. 
ɼʫʤʫ, ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʳ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʠ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ, ʠʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʯʥʝʪ ʥʦʚʫʶ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʫʶ ʵʨʫ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ? ʇʦʙʝʜʠʣ, ʢʘʢ ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ: ʙʨʦʰʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʩʝʤʝʥʘ ʥʦʚʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ, ʠ ʝʩʣʠ ʥʝ ʤʳ, ʪʦ 
ʙʫʜʫʱʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʫʜʫʪ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠʭ ʨʦʩʪ. ʅʦ ʯʪʦ ʞʝ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ? ʆʪʯʘʩʪʠ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʧʦ ʦʰʠʙʢʝ, ʦʪʯʘʩʪʠ 
ʥʘʨʦʯʠʪʦ, ʵʪʠ ʥʦʚʳʝ ʧʦʙʝʛʠ, ʥʦʚʳʝ ʨʦʩʪʢʠ ʥʘʯʘʣʠ ʥʝʙʨʝʞʥʦ 



ʟʘʪʘʧʪʳʚʘʪʴʩʷ ʣʶʜʴʤʠ, ʠʣʠ ʠʭ ʥʝ ʨʘʟʛʣʷʜʝʚʰʠʤʠ, ʠʣʠ ʠʭ 
ʫʙʦʷʚʰʠʤʠʩʷ. ʂʪʦ ʞʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʵʪʠ ʚʩʭʦʜʳ? ʅʝʫʞʝʣʠ 
ʛʠʙʥʫʪʴ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʄʦʥʘʨʭʘ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? ʊʫʪ, ʢʘʢ ʚ ʢʘʞʜʦʤ 
ʚʦʧʨʦʩʝ, ʙʳʣʦ ʜʚʘ ʧʫʪʠ, ʜʚʘ ʠʩʭʦʜʘ. ʇʝʨʚʳʡ ʧʫʪʴ - ʫʢʣʦʥʝʥʠʝ ʦʪ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʝʨʝʣʦʞʝʥʠʝ ʝʝ ʥʘ ʚʘʩ ʧʫʪʝʤ ʚʥʝʩʝʥʠʷ ʚʪʦʨʠʯʥʦ 
ʚ ɻʦʩ. ɼʫʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ 
ʥʝʪ ʥʠ ʩʠʣ, ʥʠ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʥʠ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʜʘʣʴʰʝ ʵʪʠʭ 
ʩʪʝʥ, ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʚ ʞʠʟʥʴ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʣʝʩʪʷʱʘʷ, ʥʦ 
ʧʦʢʘʟʥʘʷ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʷ! ɺʪʦʨʦʡ ʧʫʪʴ: ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʩʝʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʩʝʭ ʫʜʘʨʦʚ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʩʧʘʩʪʠ ʦʩʥʦʚʫ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʳ... ʇʝʨʚʳʡ ʧʫʪʴ - ʵʪʦ ʨʦʚʥʘʷ ʜʦʨʦʛʘ 
ʠ ʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʥʝʡ, ʧʦʯʪʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʧʦʜ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʠ 
ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʳ, ʥʦ ʜʦʨʦʛʘ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ 
ʧʨʠʚʦʜʷʱʘʷ ʥʠʢʫʜʘ. ɺʪʦʨʦʡ ʧʫʪʴ - ʧʫʪʴ ʪʷʞʝʣʳʡ ʠ ʪʝʨʥʠʩʪʳʡ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʜ ʩʚʠʩʪ ʥʘʩʤʝʰʝʢ, ʧʦʜ ʛʫʣ ʫʛʨʦʟ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ - ʚʩʝ 
ʞʝ ʚʳʭʦʜ ʢ ʥʘʤʝʯʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ. ɼʣʷ ʣʠʮ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʫ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʪ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʛʨʝʭʘ ʙʦʣʴʰʝʛʦ, ʯʝʤ ʤʘʣʦʜʫʰʥʦʝ ʫʢʣʦʥʝʥʠʝ ʦʪ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʀ ʷ ʧʨʠʟʥʘʶ ʦʪʢʨʳʪʦ: ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥ ʙʳʣ 
ʚʪʦʨʦʡ ʧʫʪʴ, ʚʪʦʨʦʡ ʠʩʭʦʜ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ ʤʳ; ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ, ʢʘʢ 
ʫʤʝʝʤ, ʢʘʢ ʧʦʥʠʤʘʝʤ, ʙʝʨʝʞʝʤ ʙʫʜʫʱʝʝ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ ʠ ʩʤʝʣʦ 
ʚʙʠʚʘʝʤ ʛʚʦʟʜʠ ʚ ʚʘʤʠ ʞʝ ʩʦʦʨʫʞʘʝʤʫʶ ʧʦʩʪʨʦʡʢʫ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʥʝ ʩʪʳʜʷʱʝʡʩʷ ʙʳʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ ʤʳ, ʠ ʵʪʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ - ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʀ ʢʘʢ ʙʳ ʚʳ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʠ ʦʪʥʝʩʣʠʩʴ ʢ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʤʫ, ʘ ʚʘʰʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ, 
ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʧʦ ʚʝʩʴʤʘ ʩʣʦʞʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ, ʫʞʝ 
ʧʨʝʜʨʝʰʝʥʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʠʜʠʨʯʠʚʦ ʚʳ ʥʠ ʩʫʜʠʣʠ ʠ ʥʠ ʦʩʫʜʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʬʦʨʤʳ ʩʦʜʝʷʥʥʦʛʦ, ʷ ʟʥʘʶ, ʷ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʚʘʩ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ 
ʜʫʰʠ ʧʨʠʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ 14 ʤʘʨʪʘ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ, ʥʝ ʥʘʨʫʰʠʚʰʝʝ, ʘ 
ʫʢʨʝʧʠʚʰʝʝ ʧʨʘʚʘ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ʇʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʨʳʚ ɻʦʩ. ɼʫʤʳ ʚ ʜʝʣʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʟʝʤʩʪʚʘ 
ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣ ʧʦʥʷʪ, ʦʮʝʥʝʥ ʠ ʩʦʛʨʝʪ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝʤ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

 ʇ.ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ   ʀʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ɼʫʤʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʣʝʢʮʠʡ "ʇʦʥʷʪʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ"

ʆʉʅʆɺʅʓɽ ɿɸɼɸʅʀʗ ʄʆʅɸʈʍɸ

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ "ʆ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ".
ʉʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ: ʚ 10 ʪ. - ʄ.: ʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ, 1994

ʗ ʫʞʝ ʫʢʘʟʘʣ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʮʘʨʶ ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʧʝʨʚʦʝ ʠ 
ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʥʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʝʝ. (...) ʀ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʤʳ 
ʥʘʯʥʝʤ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʯʠʪʘʪʴ ʤʠʨʦʚʫʶ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ ʵʪʫ ʚʩʶʜʫ ʧʨʦʷʚʣʷʶʱʫʶʩʷ ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʮʘʨʴ ʧʦʤʥʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʜʦʚʝʨʠʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʢ ʩʝʙʝ, ʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ,- ʧʠʪʘʪʴ ʝʛʦ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ. 

ʈʝʜʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʛʦ, ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʥʦʛʦ 
ʦʙʨʘʟʘ "ʭʦʨʦʰʝʛʦ" ʠʣʠ ʜʘʞʝ "ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ" ʮʘʨʷ. ʀ ʧʦʯʪʠ ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʮʘʨʶ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʠʩʫʱʝ ʦʩʦʙʦʛʦ 
ʨʦʜʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʜʝʣʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʜʘʪʴ ʝʤʫ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʝʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʩʪʘʚʷʱʠʝ ʝʛʦ ʥʘ ʧʦʜʦʙʘʶʱʫʶ ʝʤʫ 
ʚʳʩʦʪʫ, ʜʝʣʘʶʱʠʝ ʝʛʦ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʪʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʥʝʤʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʘʤʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ 
ʦʩʥʦʚʝ ʵʪʦʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʜʝʣʘʥʠʷ, ʚ ʢʦʝʤ ʮʘʨʴ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ, 
ʣʝʞʠʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ. ʕʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ ʷʩʥʦ ʫʞʝ ʠ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʷ ʨʘʥʴʰʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʧʨʠʩʫʱʝʤ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ. ʗ ʢʘʩʘʶʩʴ ʵʪʦʛʦ ʩʝʡʯʘʩ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʜʦʚʝʨʠʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ. ʕʪʦ 
ʜʦʚʝʨʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ: ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭ ʩʘʤ ʩʪʘʚʠʪ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦ ɹʦʞʠʝ ʠ 
ʩʘʤ ʠʟʤʝʨʷʝʪ ʩʚʦʠ ʜʝʣʘ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʢʨʠʪʝʨʠʷʤʠ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ; ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ - ʠʙʦ ʥʝʪ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ ʙʦʣʝʝ 
ʤʦʛʫʯʝʛʦ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠʭ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʦʨʫʝʤʦʛʦ 
ɹʦʞʝʩʪʚʘ. ʊʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦ ɹʦʞʠʝ ʠ 
ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʣʠʢʘ - ʚʦʪ ʩʤʳʩʣ, ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʤʳʩʣ 
ʚʩʷʢʦʡ ʤʦʥʘʨʰʝʡ ʧʨʠʩʷʛʠ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ. ʊʘʢ ʙʳʚʘʣʦ ʚʦ 
ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʠ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ: ʮʘʨʴ ʠ ʥʘʨʦʜ ʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚ 
ʜʦʚʝʨʠʠ, ʩʪʘʚʷ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦ ɹʦʞʠʝ. ɿʜʝʩʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʝʜʠʥʦ-ʠʩʧʦʚʝʜʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ: ʜʦʚʝʨʠʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʝʜʠʥʦʚʝʨʠʝ ʠ ʧʠʪʘʝʪʩʷ ʠʤ. 
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(...) ɽʱʝ ʚ ʢʥʠʛʝ ʄʘʥʫ ʙʳʣʦ ʥʘʤʝʯʝʥʦ ʠ ʟʘʪʝʤ ʚ ʈʠʤʝ, ʚ ʉʨʝʜʥʠʝ 
ʚʝʢʘ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʪʘʨʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʜʚʦʡʥʦʤ 
ʩʦʩʪʘʚʝ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ: ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ. 

ʏʝʨʝʟ ʦʙʨʷʜ ʠʣʠ ʙʝʟ ʦʙʨʷʜʘ - ʥʦ ʚ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʦʡ ʛʣʫʙʠʥʝ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʜʫʰʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʥʝʢʘʷ ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʛʣʫʙʠʥʘ, ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʩʰʘʷ 
ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʥʘʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʠ ʦʙʳʯʥʦ-ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʠ ʛʨʝʰʥʦʝ, 
ʟʝʤʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʮʘʨʷ. ɻʦʨʝ ʮʘʨʶ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʵʪʦʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʥʝ 
ʩʦʙʣʶʜʘʝʪ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʩʘʤ ʥʝ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʫʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʵʪʫ ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ 
ʛʣʫʙʠʥʫ- ʜʫʭʘ, ʣʶʙʚʠ, ʙʣʘʛʦʡ ʚʦʣʠ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʤʫʜʨʦʩʪʠ, 
ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʠʷ, ʙʝʩʩʪʨʘʩʪʠʷ, ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ. ʂʥʠʛʘ 
ʄʘʥʫ ʠʩʯʠʩʣʷʝʪ ʚʩʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʦʨʦʢʠ ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʣʘʙʦʩʪʠ 
ʮʘʨʷ ʠ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ ʦʙ ʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ: "ɹʦʞʴʷ ʢʘʨʘ 
ʠʩʪʨʝʙʠʪ ʮʘʨʷ, ʫʢʣʦʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʛʘ, ʮʘʨʷ ʠ ʚʝʩʴ ʝʛʦ 
ʨʦʜ". 

ʕʪʦʪ ʜʚʦʡʥʦʡ ʩʦʩʪʘʚ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ - ʜʫʭʦʚʥʦ-ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠ-ʛʨʝʰʥʦ-ʩʪʨʘʩʪʥʳʡ - ʨʘʟʣʠʯʘʣʠ ʠ ʚ ɽʛʠʧʪʝ: ʷ ʦʧʠʩʳʚʘʣ 
ʚʘʤ ʞʝʨʪʚʦʧʨʠʥʦʰʝʥʠʝ ʬʘʨʘʦʥʘ, ʩʦ ʞʨʝʮʘʤʠ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ - ʧʝʨʝʜ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʩʪʘʪʫʝʡ. ɼʫʭʦʚʥʦ-ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʮʘʨʷ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʙʲʝʢʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʤ; ʵʪʦ ʪʦ, ʯʝʤ ʮʘʨʴ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ; ʵʪʦ ʝʛʦ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʘʷ ʚ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ, ʧʦʪʝʥʮʠʷ - ʝʛʦ 
ʧʣʘʪʦʥʦʚʩʢʘʷ ʠʜʝʷ, ʧʨʝʜʥʦʩʷʱʘʷʩʷ ʝʤʫ ʚ ʥʝʙʝʩʘʭ; ʠʣʠ ʣʫʯʰʝ - ʝʛʦ 
ʘʨʠʩʪʦʪʝʣʝʚʩʢʘʷ ʵʥʪʝʣʝʭʠʷ [(ʛʨ.) - ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ 
ʮʝʣʝʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʜʚʠʞʫʱʘʷ ʩʠʣʘ, ʘʢʪʠʚʥʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʱʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ] ʠʤʤʘʥʝʥʪʥʘʷ 
ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʦ ʚ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʩʦʟʝʨʮʘʝʤʘʷ ʠʤ "ʚʳʥʫ" [(ʜʨ.-
ʨʫʩ.) -- ʚʩʝʛʜʘ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ] - ʚ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ 
ʩʪʘʪʫʠ; ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʤʦʣʠʪʚʘ ʛʣʘʩʠʪ - ʜʘʡ ʤʥʝ ʩʪʘʪʴ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤ ʠʜʝʘʣʦʤ ʮʘʨʷ - ʮʘʨʝʤ ʧʨʘʚʝʜʥʳʤ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ, 
ʧʦʜʦʙʥʳʤ ɹʦʛʫ. 

ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʩʝʨʜʮʝ ʮʘʨʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʨʫʢʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚ 
ʨʫʢʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʢ ʵʪʦʤʫ - ʠ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʚʦʝʡ ʫʞʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
ʚ ʥʝʡ; ʥʦ ʤʦʞʝʪ ʠ ʦʙʦʩʦʙʠʪʴʩʷ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʨʠʤʣʷʥʝ ʠ ʥʘʟʳʚʘʣʠ "noumen imperatoris" 
ʠʣʠ "genius imperatoris", ʪ. ʝ. ʫʤʦʧʦʩʪʠʛʘʝʤʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ; ʠʤʝʥʥʦ ʝʡ ʩʪʘʚʠʣʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢʠ ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠ 
ʚʦʟʣʠʷʥʠʷ. ʂʘʢ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʈʦʩʪʦʚʮʝʚ [ʈʦʩʪʦʚʮʝʚ ʄʠʭʘʠʣ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
(1870--1952) - ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʘʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʘʨʭʝʦʣʦʛ. ʇʦʩʣʝ 
ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ -- ʵʤʠʛʨʘʥʪ], genius - ʵʪʦ "ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ", noumen - "ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ". 



ʀʩʪʦʨʠʢʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʤʝʞʜʫ ʨʠʤʣʷʥʘʤʠ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ-
ʤʫʯʝʥʠʢʘʤʠ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠʤʝʣʦʩʴ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, 
ʠʙʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʛʨʝʰʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʢ ʯʝʤʫ ʠʭ 
ʚʦʚʩʝ ʠ ʥʝ ʧʨʠʥʫʞʜʘʣʠ; ʘ ʨʠʤʣʷʥʝ ʚʦʟʤʫʱʘʣʠʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʠʜʝʠ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ,- 
ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʧʦʪʦʤ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʝʱʝ ʩ ʥʝʤʘʣʳʤʠ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷʤʠ. 

ɺ ʈʠʤʝ ʙʳʣ ʦʙʳʯʘʡ - ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʧʦʭʚʘʣʴʥʳʝ ʨʝʯʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʝʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʦ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʣʦʩʴ ʢʘʢ ʙʦʛʦʧʦʜʦʙʥʦʝ; 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʤʦʤʫ ʧʦʣʫʙʦʛʫ ʧʦʜʦʙʘʣʦ ʙʳ ʩʣʫʰʘʪʴ ʵʪʠ 
ʣʴʩʪʠʚʳʝ ʭʚʘʣʳ - ʩʠʜʷ ʠʣʠ ʣʝʞʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʦ 
ʙʳʣʘ ʥʝ ʣʝʩʪʴ, ʘ ʥʦʪʘʮʠʷ; ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ; ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʫ ʥʘ ʪʦ, 
ʢʘʢʠʤ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥ ʙʳʪʴ; ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʭʚʘʣʘ ʝʛʦ ʥʦʫʤʝʥʫ - ʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʩʝʛʜʘ ʩʣʫʰʘʣ ʵʪʠ ʨʝʯʠ ʩʪʦʷ, ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʦʷ ʧʝʨʝʜ 
ʩʚʦʠʤ ʥʦʫʤʝʥʦʤ (Caesare stante dum loquimur [(ʣʘʪ.) - ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʢʘʢ ʮʝʟʘʨʴ ʩʪʦʠʪ, ʤʳ ʩʣʘʚʦʩʣʦʚʠʤ]). 

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʵʪʦʪ ʜʚʦʡʥʦʡ ʩʦʩʪʘʚ ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʘ ʫʧʫʩʢʘʣʩʷ ʠʣʠ ʟʘʙʳʚʘʣʩʷ - ʠ ʮʘʨʴ ʥʘʯʠʥʘʣ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʝʛʦ ʟʝʤʥʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʦ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦ, ʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʠʣʠ ʪʫʧʦ 
ʚʝʨʠʣʠ ʚ ʵʪʦ, ʠʣʠ ʣʴʩʪʠʚʦ ʫʚʝʨʷʣʠ ʝʛʦ ʚ ʵʪʦʤ - ʚʩʶʜʫ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ 
ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʊʘʢʦʚʦ ʠʤʝʥʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʘʟʠʘʪʩʢʠʭ ʜʝʩʧʦʪʠʷʭ. 

ʕʪʠ ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʥʨʘʚʳ ʧʨʦʰʣʠ ʯʝʨʝʟ ʚʝʢʘ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʜʦ XIX 
ʚʝʢʘ. ʅʘʧʦʣʝʦʥ I ʚʠʜʝʣ ʠʭ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʦʵʪʫ ʃʝʤʝʨʩʴʝ: ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʚʳ ʧʦʙʳʚʘʣʠ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ, "ʚʳ ʫʚʠʜʝʣʠ ʙʳ ʩʪʨʘʥʫ, ʛʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʠ ʚʦ ʯʪʦ ʥʝ ʩʪʘʚʠʪ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠ ʛʜʝ ʢʘʞʜʳʡ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʥʠ ʚʦ ʯʪʦ ʥʝ ʮʝʥʠʪ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ: ʚʳ ʙʳ ʠʟʣʝʯʠʣʠʩʴ ʦʪ 
ʚʘʰʝʡ ʬʠʣʘʥʪʨʦʧʠʠ" [ʊʵʥ, 66]. 

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʣʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʫ ʮʘʨʷ ʝʩʪʴ ʦʩʦʙʦʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ - ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʩʚʦʡ ʥʦʫʤʝʥʘʣʴʥʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʦʩʪʘʚ, ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʘ - ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, ʩʚʦʶ ʙʣʘʛʫʶ 
ʚʦʣʶ, ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʩʚʦʝ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʠʝ, ʩʚʦʶ ʟʦʨʢʦʩʪʴ ʠ 
ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʴ, ʩʚʦʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ - ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʣʠʯʥʳʝ 
ʩʠʣʳ ʠ ʩʧʦʩʦʙʦʩʪʠ, ʜʘʨʳ ʠ ʚʢʫʩʳ, ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʦʯʠʱʝʥʠʷ 
ʠ ʦʙ-ʘʛʦʨʦʞʝʥʠʷ. ʀʙʦ ʮʘʨʴ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʮʘʨʴ - ʙʝʟʚʦʣʴʥʳʡ, ʟʣʦʡ, ʞʝʩʪʦʢʠʡ, ʥʝʩʧʨʘʝʜʣʠʚʳʡ, 



ʟʘʥʦʩʯʠʚʳʡ, ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ? ʮʘʨʴ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʯʝʩʪʠ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ? ʮʘʨʴ ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʡ, ʧʦʨʦʯʥʳʡ, 
ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʠ ʨʝʩʪʫʧʥʳʡ? ʮʘʨʴ ʠʥʪʨʠʛʘʥ ʠ 
ʢʘʨʪʝʞʥʠʢ? ʆʪʚʝʪ ʷʩʝʥ: ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ; ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ - ʛʣʘʚʥʳʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʦʜʢʘʧʳʚʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. ʆʪʩʶʜʘ 
ʠʜʝʷ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘ: a) ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʮʘʨʷ; b) ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ 
ʠ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ; ʩ) ʮʘʨʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ ʢʘʢ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʯʠʱʝʥʠʷ ʠ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʷ; d) ʛʣʘʚʥʦʝ - ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʚʩʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ - ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʚʷʟʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʩ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʷ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ - ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʩʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʦʯʝʥʴ ʩʣʦʞʥʳ ʠ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳ; ʠ 
ʟʜʝʩʴ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʜʝʪʳ ʤʠʤʦʭʦʜʦʤ. 

ʆʙʨʘʟ ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʮʘʨʷ ʠʣʠ - ʯʪʦ ʪʦ ʞʝ - ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʮʘʨʩʢʠʭ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ ʠ ʘʨʩʢʠʭ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʟʘʥʠʤʘʣʦ ʥʘʨʦʜʳ ʠʩʢʦʥʠ: ʦʪ ʂʦʥʬʫʮʠʷ ʠ ɹʫʜʜʳ ʜʦ 
ʌʨʠʜʨʠʭʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʦʪ ʂʩʝʥʦʬʦʥʪʘ [ʂʩʝʥʦʬʦʥʪ (ʦʢ. 430-355 ʠʣʠ 354 
ʜʦ ʥ.ʵ.) - ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢ] ʠ ʄʘʨʢʘ ɸʚʨʝʣʠʷ ʜʦ 
ɹʦʩʩʶʵ, ʜʦ ʌʝʦʬʘʥʘ ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯʘ [ʌʝʦʬʘʥ ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯ (1681--1736) - 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʠʩʪʦʨʠʢ, 
ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢ ʇʝʪʨʘ I. ɺ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʪʨʘʢʪʘʪʘʭ "ʉʣʦʚʦ ʦ ʚʣʘʩʪʠ 
ʠ ʯʝʩʪʠ ʮʘʨʩʢʦʡ" ʠ "ʇʨʘʚʜʘ ʚʦʣʠ ʤʦʥʘʨʰʝʡ" ʜʦʢʘʟʳʚʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ "ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ"], ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʏʠʯʝʨʠʥʘ 
[ʏʠʯʝʨʠʥ ɹʦʨʠʩ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1828--1904) - ʨʫʩʩʢʠʡ ʶʨʠʩʪ, ʠʩʪʦʨʠʢ, 
ʬʠʣʦʩʦʬ, ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʰʢʦʣʳ - ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ 2-ʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XIX - ʥʘʯʘʣʘ XX ʚ. ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ]. ʀ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʚ 
ʢʘʞʜʫʶ ʵʧʦʭʫ ʪʨʘʢʪʦʚʘʣ ʵʪʫ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʩʭʦʜʷ ʠʟ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʩʘʤʦʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʯʪʦ ʜʦ ʥʘʩ ʜʦʰʣʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʝʩʪʴ "ʂʥʠʛʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʅʘʫʯʝʥʠʷ", ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʘʷ 
ʂʦʥʬʫʮʠʶ. ɽʝ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʪʝʢʩʪ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚʩʝʛʦ ʦʢʦʣʦ 75 
ʩʪʨʦʯʝʢ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʠʤʝʝʪʩʷ 1546 ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʡ ʠ ʧʦʷʩʥʝʥʠʡ, 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʳʭ ʫʯʝʥʠʢʘʤ ʂʦʥʬʫʮʠʷ. ʊʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷʤʠ ʢʥʠʛʘ ʵʪʘ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣʘʩʴ ʚ ʢʠʪʘʡʩʢʠʭ ʛʠʤʥʘʟʠʷʭ ʚʩʝʤ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 15-ʣʝʪʥʝʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ. 

ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʧʦʫʯʠʪʝʣʝʥ, ʘ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʡ ʚ ʙʫʜʜʠʡʩʢʦʤ ʢʘʥʦʥʝ ʊʨʠʧʠʪʘʢʘ ʜʠʘʣʦʛ "ʆ ʧʦʣʴʟʝ 
ʘʩʢʝʪʠʟʤʘ", ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʳʡ ʩʘʤʦʤʫ ɹʫʜʜʝ. ɺ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦ-ʫʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʙʫʜʜʠʡʩʢʠʭ ʤʦʥʘʭʦʚ, ʟʩʝʜʘʶʱʝʝ ʚ ʣʝʩʫ, ʥʘ ʧʦʣʷʥʝ - ʠʭ 



250 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʘʷ ʪʠʰʠʥʘ ʪʘʢʘʷ, ʯʪʦ ʧʨʠʙʳʚʰʠʝ ʚʥʦʚʴ 
ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʦ ʚʦʧʨʦʰʘʶʪ: "ʛʜʝ ʞʝ ʵʪʦ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ ʜʘʞʝ 
ʜʳʭʘʥʠʝ 250 ʯʝʣʦʚʝʢ?" - ʧʨʠʙʳʚʘʝʪ ʮʘʨʴ, ʪʦʤʷʱʠʡʩʷ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʦ 
ʪʦʤ, ʝʩʪʴ ʣʠ ʦʪ ʘʩʢʝʪʠʟʤʘ ʢʘʢʘʷ ʧʦʣʴʟʘ ʠ ʚ ʯʝʤ ʦʥʘ? ʀ ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ ʝʛʦ, ʪʦ ʦʥ ʠʜʝʪ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ɹʫʜʜʝ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʘ ʵʪʫ ʪʝʤʫ. ɹʫʜʜʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʝʤʫ ʩ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʛʣʫʙʦʢʦʤʳʩʣʠʝʤ ʠ ʪʦʥʢʦʩʪʴʶ ʠʜʝʶ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʘʩʢʝʪʠʟʤʦʤ ʜʫʰʘ ʦʯʠʱʘʝʪʩʷ, ʧʨʦʟʨʝʚʘʝʪ ʚ ʛʨʝʭʘʭ ʠ ʩʣʘʙʦʩʪʷʭ 
ʩʚʦʠʭ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪ ʚʝʣʠʢʠʝ, ʚʝʨʥʳʝ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʫʪʠ ʞʠʟʥʠ. 
ʇʦʪʨʷʩʝʥʥʳʡ ʯʠʩʪʦʪʦʡ ʠ ʤʫʜʨʦʩʪʴʶ ʫʯʠʪʝʣʷ, ʮʘʨʴ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʢʘʝʪʩʷ 
ʚ ʪʦʤʷʱʝʤ ʝʛʦ ʛʨʝʭʝ: ʦʥ ʫʙʠʣ ʢʦʨʦʣʷ, ʦʪʮʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʠ ʟʘʚʣʘʜʝʣ 
ʝʛʦ ʪʨʦʥʦʤ. "ɻʨʝʭ ʟʘʚʣʘʜʝʣ ʤʥʦʶ, ʫʯʠʪʝʣʴ! ʂʘʢ ʛʣʫʧʮʘ, ʢʘʢ 
ʙʝʟʫʤʮʘ, ʢʘʢ ʛʨʝʰʥʠʢʘ ʧʦʙʝʜʠʣ ʦʥ, ʫʯʠʪʝʣʴ, ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʷ ʦʪʮʘ 
ʤʦʝʛʦ, ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʮʘʨʷ ʣʠʰʠʣ ʞʠʟʥʠ ʠʟ-ʟʘ ʚʣʘʩʪʠ. 
ɼʘʡ ʞʝ ʤʥʝ, ʫʯʠʪʝʣʴ, ʠʩʧʦʚʝʜʘʪʴ ʟʜʝʩʴ ʛʨʝʭ ʤʦʡ ʢʘʢ ʛʨʝʭ ʠ 
ʧʦʤʦʛʠ ʤʥʝ, ʦ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʡ, ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ". ɹʫʜʜʘ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʝʛʦ 
ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʠ ʦʪʧʫʩʢʘʝʪ ʝʛʦ. ʀ ʧʦ ʦʪʙʳʪʠʠ ʮʘʨʷ ʛʦʚʦʨʠʪ ʤʦʥʘʭʘʤ: 
"ʇʦʪʨʷʩʝʥ, ʦ ʤʦʥʘʭʠ, ʵʪʦʪ ʮʘʨʴ: ʨʘʩʪʝʨʷʥ, ʦ ʤʦʥʘʭʠ, ʵʪʦʪ ʮʘʨʴ. 
ɽʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦʪ ʮʘʨʴ, ʦ ʤʦʥʘʭʠ, ʥʝ ʣʠʰʠʣ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, 
ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʮʘʨʷ,- ʪʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʝʱʝ (ʛʜʝ ʦʥ 
ʩʠʜʝʣ), ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʟʦʰʣʦ ʙʳ ʦʪʩʪʦʷʚʰʝʝʩʷ ʠ ʦʤʳʪʦʝ ʦʢʦ ʠʩʪʠʥʳ". 
ʀʜʝʷ ʜʠʘʣʦʛʘ ʷʩʥʘ: ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʘʚʠʪʴ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʮʘʨʴ, ʥʝ 
ʦʯʠʱʘʶʱʠʡ ʜʫʭʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ [ʉʤ. 
ʪʘʢʞʝ: ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʤʝʢʩʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ ʂʦʧʦʪʣʷ, "ʇʫʩʪʴ ʙʦʞʝʩʪʚʦ ʚ ʪʝʙʝ 
ʙʫʜʝʪ" ʄʘʨʢʘ ɸʚʨʝʣʠʷ, ʫ ʖʣʠʘʥʘ ʆʪʩʪʫʧʥʠʢʘ, ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʢ 
ʉʪʦʛʣʘʚʫ, ʧʠʩʴʤʦ ʉʠʣʴʚʝʩʪʨʘ ʢ ɻʨʦʟʥʦʤʫ, ʫ ʄʘʢʩʠʤʘ ɻʨʝʢʘ, ʙʝʩʝʜʳ 
ʉʝʨʛʠʷ ʠ ɻʝʨʤʦʛʝʥʘ, ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʢ ʩʳʥʫ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II, ɻʝʨʴʝ ʦ 
ʃʶʜʦʚʠʢʝ XIV]. 

ʀʪʘʢ: ʢ ʩʘʤʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ 
ʠʜʝʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʝʩʪʴ ʦʩʦʙʘ ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʠ ʯʪʦ ʵʪʘ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʪʴ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʝʛʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ, ʥʦ ʠ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʝʤʳʭ ʢ ʥʝʤʫ, ʠ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʣʝʞʘʱʠʭ ʥʘ ʥʝʤ. ʕʪʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʩʫʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʜʝʣʘʥʠʷ ʠ ʩʘʤʦʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ; ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʵʪʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ. ʀ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ - ʦʩʥʦʚʥʘʷ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ: ʠʩʢʘʪʴ ʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʧʨʘʚʝʜʥʦʝ ʠ ʩʠʣʴʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ. 



ɺʅʋʊʈɽʅʅɽɽ ɼɽʃɸʅʀɽ ʄʆʅɸʈʍɸ ʀ ɽɻʆ ʂɸʏɽʉʊɺɸ 

ɺʪʦʨʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʜʦʚʝʨʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʪʴ ʫ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ʀʜʝʶ ʦ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʠ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʘʟʠʘʪʩʢʠʡ ɺʦʩʪʦʢ: ʥʘʧʦʤʥʶ ʚʘʤ ʢʠʪʘʡʩʢʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ-
ʜʨʝʚʥʶʶ ʣʝʪʦʧʠʩʴ ʐʫ-ʂʠʥʛ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʫʞʝ ʮʠʪʠʨʦʚʘʚʰʫʶʩʷ ʤʥʦʶ 
"ʂʥʠʛʫ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʅʘʫʯʝʥʠʷ" ʂʦʥʬʫʮʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʥʠʛʫ ʟʘʢʦʥʦʚ ʄʘʥʫ 
- ʷ ʮʠʪʠʨʦʚʘʣ ʠ ʝʝ. ʊʦʪ ʞʝ ʤʦʪʠʚ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʫ ɿʦʨʦʘʩʪʨʘ 
[ɿʦʨʦʘʩʪʨ (ɿʘʨʘʪʫʩʪʨʘ) (ʤʝʞʜʫ X ʠ 1-ʡ ʧʦʣ. VI ʚ. ʜʦ ʥ.ʵ.)] ʠ 
ʂʩʝʥʦʬʦʥʪʘ ʚ ʝʛʦ "ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʂʠʨʘ". ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ ʧʨʷʤʦ ʩʪʘʚʠʪ 
ʚʦʧʨʦʩ: "ɽʩʣʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʝʝ ʣʠʮʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʢʨʦʤʥʳʤ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ?" ["ʇʦʣʠʪʠʢʘ", 
1, 5, 5] - "ʅʝʣʴʟʷ ʭʦʨʦʰʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʝ ʥʘʫʯʠʚʰʠʩʴ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ" [ʊʘʤ ʞʝ, III, 2, 9]. 

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ɺʦʩʪʦʢ ʪʘʢ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʥʝʩʩʷ ʢ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ ʩʪʨʘʜʘʣ ʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ 
ʤʦʥʘʨʭʦʚ. ʊʘʢ, ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʘ ʠ ʝʛʦ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʙʳʣʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ 
ʢʨʫʰʝʥʠʷ ɺʠʟʘʥʪʠʠ: ʠʩʪʦʨʠʢ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʫʝʪ, ʯʪʦ "ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ 900 ʣʝʪ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʩʠʜʝʣʠ ʣʶʜʠ ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʦ 
ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ, ʧʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ. ʉʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʬʠʛʫʨ (ʦʪ ʖʩʪʠʥʠʘʥʘ ʜʦ 
ʚʟʷʪʠʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ ʪʫʨʢʘʤʠ ʙʳʣʦ 59 ʮʘʨʝʡ) ʤʦʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʠʧʦʚ. ʎʘʨʠ ʚ ʤʝʨʫ ʞʝʩʪʦʢʠʝ - ʠ ʞʝʩʪʢʠʝ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ; ʮʘʨʠ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʝ, ʢʨʦʤʝ ʨʘʟʛʫʣʘ, 
ʧʴʷʥʩʪʚʘ ʠ ʞʝʥʩʢʦʡ ʣʘʩʢʠ; ʙʝʩʧʝʯʥʳʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʳ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ - ʩʚʦʠʤ ʣʶʙʠʤʳʤ ʩʘʥʦʚʥʠʢʘʤ; ʮʘʨʠ-
ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʳ ʠ ʚ ʚʠʜʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ - ʮʘʨʠ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʝʩʷ 
ʥʘʫʢʦʡ" [ɹʝʟʦʙʨʘʟʦʚ, "ʆʯʝʨʢʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ", 2]. "ʂ ʮʘʨʩʢʠʤ 
ʧʨʠʚʳʯʢʘʤ, ʧʘʛʫʙʥʦ ʦʪʟʳʚʘʚʰʠʤʩʷ ʥʘ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʝ ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʘʟʥʫ ʥʘ 
ʩʚʦʠ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ. ʉʚʦʠʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʳ ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʣʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʟʥʘʯʝʡʩʪʚʘ ʠ ʯʘʩʪʦ 
ʠʭ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʠʤʝʣʠ. ʏʨʝʚʦʫʛʦʜʠʝ ʠ ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ 
ʢʘʟʝʥʥʳʤʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ". "ʉʚʦʝʡ 
ʟʚʝʨʩʢʦʡ ʨʘʩʧʨʘʚʦʡ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʮʘʨʠ ʜʘʞʝ ʩ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʣʠ ʚʩʝ ʧʨʝʜʝʣʳ ʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʧʨʠʚʳʢʰʝʝ ʢ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ, ʜʦʚʦʜʠʣʠ ʜʦ ʦʪʯʘʷʥʠʷ ʠ ʜʦ ʙʝʰʝʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʫʜʘ. ɺ 
ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ VII ʚʝʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʦʤ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʚʣʘʜʝʣ ʌʦʢʘ 
(602-610), ʛʨʫʙʳʡ ʩʦʣʜʘʪ, ʜʦʩʣʫʞʠʚʰʠʡʩʷ ʜʦ ʩʦʪʥʠʢʘ,- ʩʚʠʨʝʧʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ - ʦʥ ʫʙʠʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʝʨʛʥʫʪʦʛʦ ʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 



ʄʘʚʨʠʢʠʷ, ʥʦ ʠ ʧʷʪʝʨʳʭ ʝʛʦ ʩʳʥʦʚʝʡ - ʜʫʤʘʣ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʫʩʪʨʘʰʝʥʠʝʤ - 8 ʣʝʪ ʪʝʨʧʝʣʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʮʳ ʚʝʥʮʝʥʦʩʥʦʛʦ 
ʜʝʩʧʦʪʘ, ʥʦ ʥʘʢʦʥʝʮ ʠ ʟʘʱʠʱʘʚʰʘʷ ʝʛʦ ʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʟʝʣʝʥʳʭ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʝʛʦ ʚʨʘʛʦʚ". "ʏʝʨʝʟ 75 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʌʦʢʠ - 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠʩʧʳʪʘʣ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʖʩʪʠʥʠʘʥʘ II. ʆʥ ʥʝ ʧʦʱʘʜʠʣ ʨʦʜʥʦʡ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʜʘʞʝ ʝʝ ʧʦʜʚʝʨʛ 
ʥʝʱʘʜʥʦʤʫ ʪʝʣʝʩʥʦʤʫ ʥʘʢʘʟʘʥʠʶ" ʠ ʪ. ʜ. ʀʩʪʦʨʠʢ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʫʞʘʩ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʧʦʨʷʜʢʦʚ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʟʘ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ ʢʘʟʥʷʤʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʩʚʠʨʝʧʳʡ ʩʘʤʦʩʫʜ 
ʪʦʣʧʳ" [ɹʝʟʦʙʨʘʟʦʚ. "ʆʯʝʨʢʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ", 8-19]. ʉʚʝʨʛʥʫʚ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʯʝʨʥʴ ʥʝʨʝʜʢʦ ʪʝʨʟʘʣʘ ʝʛʦ ʟʘʞʠʚʦ - 
ʥʘʜʨʫʛʠʚʘʣʘʩʴ ʥʘʜ ʥʠʤ - ʚʳʢʘʣʳʚʘʣʘ ʝʤʫ ʛʣʘʟʘ - ʚʦʟʠʣʘ ʝʛʦ ʧʦ 
ʛʦʨʦʜʫ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʳʤ ʢ ʦʩʣʫ - ʤʘʟʘʣʘ ʝʤʫ ʣʠʮʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ 
ʥʝʯʠʩʪʦʪʘʤʠ ʠ ʪ.ʜ. 

ɼʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝʪ ʪʘʢʞʝ ʩʦʤʥʝʥʠʡ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʥʠʟʢʠʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʝʡʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʮʘʨʝʡ, ʦʜʘʨʝʥʥʦʛʦ 
ʚʝʣʠʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʤʦʤ - ʀʦʘʥʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ,- ʧʦʛʫʙʠʣ ʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʥʘʚʨʝʜʠʣ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʉʤʫʪʝ. ɺʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʣʠ ʦ ʅʘʚʫʭʦʜʦʥʦʩʦʨʝ, ʦ ɹʦʨʜʞʠʘ ʠ ʪ. ʧ.? ɽʩʪʴ 
ʩʪʝʧʝʥʴ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʢ ʥʝʤʫ 
ʜʦʚʝʨʠʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʠ ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʜʝʣʦ ʟʜʝʩʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʮʘʨʷ - ʘ ʚ ʪʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ ʝʛʦ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʝʰʘʝʪ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʝʤʫ. 

ʃʝʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʧʨʘʚ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ ʮʘʨʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ [ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
(1852--1923) - ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜʥʠʢ, ʧʦʟʞʝ - ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. 
ɽʛʦ ʧʝʨʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʘʷ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʷ "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" (ʉʇʙ., 1904, 1905). ʂʨʘʪʢʦʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥʘ 
ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʠʟʣʘʛʘʝʤʦʡ ʃ.ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʳʤ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʩʫʞʘʝʪ ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʠʩʢʘʞʘʝʪ ʪʨʘʢʦʚʢʫ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʘʚʪʦʨʦʤ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ "ʝʩʣʠ... ʚ ʥʘʮʠʠ ʞʠʚ ʠ ʩʠʣʝʥ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʠʜʝʘʣ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʩʝʭ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʡ ʢ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʩʝʙʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʄʦʥʘʨʭʠʷ, ʠʙʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʠʣʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ (ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ), ʥʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʩʢʘʥʠʷ ʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ (ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ), ʘ 
ʥʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʝʛʦ, ʢ ʯʝʤʫ ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ 
ʚʩʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ..." (ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʃ.ɸ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʉʇʙ., 1992, ʩ.69). ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʵʪʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʚ ʥʘʨʦʜʝ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
"ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʜ 
ʩʦʪʥʷʤʠ ʪʳʩʷʯ ʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚ ʥʝ 



ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʤʝʩʪʘ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʬʘʢʪʝ ʠʣʠ ʧʨʝʟʫʤʧʮʠʠ, ʯʪʦ ʚ ʜʘʥʥʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ - ʎʘʨʝ - ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʩʰʘʷ ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʮʠʷ ʞʝʣʘʝʪ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʠʣʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ (ʪʘʤ 
ʞʝ. ʉ.78)"]. ɺʦʧʨʦʩ ʥʝ ʚ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʮʘʨʷ: ʌʝʜʦʨ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯ ʙʳʣ ʩʚʷʪ 
- ʘ ʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʛ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʥʘ ʩʝʙʝ ʜʦʚʝʨʠʝ 
ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʙʳʣ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ ʥʝ ʙʳʣ ʩʚʷʪʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʠ ʨʝʬʦʨʤʳ ʝʛʦ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʛʣʫʭʦʡ ʧʨʦʪʝʩʪ, ʘ 
ʥʘʨʦʜ ʠ ʚ ʚʝʨʭʘʭ ʠ ʚ ʥʠʟʘʭ ʰʝʣ ʟʘ ʥʠʤ ʠ ʧʦʤʦʛʘʣ ʝʤʫ, ʠ ʜʦʚʝʨʷʣ 
ʝʤʫ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʙʦʣʴʰʝ. ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʝ ʥʝʧʦʭʚʘʣʴʥʦʝ ʚ 
ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʮʘʨʷ - ʚʳʟʳʚʘʝʤʦʝ ʩʪʨʘʩʪʴʶ, ʥʝʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʦʩʪʴʶ, 
ʥʦ ʥʝ ʙʝʩʯʝʩʪʷʱʝʝ ʮʘʨʷ - ʠʟʚʠʥʷʝʪʩʷ ʥʘʨʦʜʦʤ ʣʝʛʢʦ; ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʰʝʧʯʫʪʩʷ, ʩʢʦʨʙʷʪ, ʵʪʦ ʠʥʦʛʜʘ ʦʙʣʠʯʘʶʪ ʚ ʛʣʘʟʘ; ʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ, ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʠ 
ʯʝʩʪʴ ʎʘʨʷ - ʠʩʧʳʪʳʚʘʶʪ ʥʝʫʤʘʣʝʥʥʳʤʠ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʝʤʫ ʜʦʚʝʨʷʪʴ. 

ɽʩʪʴ ʤʝʨʘ ʩʪʨʘʩʪʥʳʭ ʵʢʩʮʝʩʩʦʚ ʮʘʨʷ - ʥʝ ʧʦʜʨʳʚʘʶʱʘʷ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ 
ʥʝʤʫ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʜʨʠʘʥ, ʧʨʦʚʝʜʰʠʡ 28 ʣʝʪ ʚ 
ʧʫʪʠ,- ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʥʘʜ ʩʚʦʝʡ ʠʤʧʝʨʠʝʡ, ʦʪ ʤʘʣʦʡ ɸʟʠʠ ʜʦ 
ɹʨʠʪʘʥʠʠ - ʧʦʜ ʩʪʘʨʦʩʪʴ, ʧʝʨʝʫʪʦʤʣʝʥʥʳʡ, ʥʝʨʚʥʦ ʥʘʜʦʨʚʘʥʥʳʡ, 
ʪʝʨʟʘʝʤʳʡ ʩʪʨʘʭʦʤ ʩʤʝʨʪʠ ʠ ʧʨʠʧʘʜʢʘʤʠ ʷʨʦʩʪʠ - ʦʜʥʘʞʜʳ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʧʨʠʧʘʜʢʝ ʚʳʢʦʚʳʨʷʣ ʩʚʦʝʤʫ ʩʣʫʛʝ, ʤʘʣʴʯʠʢʫ, ʛʣʘʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʛʨʠʬʝʣʷ,- ʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ ʤʦʛʣʦ ʫʞʘʩʥʫʪʴ, ʧʦʪʨʷʩʪʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ, 
ʚʳʟʚʘʪʴ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʩʢʦʨʙʴ ʠ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ, ʶ ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʢ ʥʝʤʫ ʜʦʚʝʨʠʷ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʦʙʳʯʘʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʝʪʨʘ III 
ʛʨʫʙʦ ʨʫʛʘʪʴ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠʣʠ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʷʟʳʢ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ, ʚʳʭʦʜʷʱʝʤʫ ʠʟ ʘʣʪʘʨʷ ʩʦ ʩʚ. ʜʘʨʘʤʠ. 
ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ [ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ I ʊʶʜʦʨ (1533--1603) - 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʢʦʨʦʣʝʚʘ. ʆ ʣʞʠʚʦʩʪʠ ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʝʝ 
ʣʘʚʠʨʦʚʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʘʤʠ ʠ ʢʘʪʦʣʠʢʘʤʠ, ʤʝʞʜʫ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʤʠ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʘʤʠ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʝʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʰʦʪʣʘʥʜʩʢʦʡ 
ʢʦʨʦʣʝʚʦʡ ʄʘʨʠʝʡ ʉʪʶʘʨʪ (ʦʥʘ ʢʘʟʥʠʣʘ ʄʘʨʠʶ, ʥʦ ʧʝʨʝʣʦʞʠʣʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʵʪʦ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʥʘ ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ɼʵʚʠʩʦʥʘ, 
ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʝʛʦ ʧʝʯʘʪʴ ʥʘ ʧʨʠʛʦʚʦʨ, ʠ ʥʘʢʘʟʘʣʘ ʝʛʦ ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʝʡ 
ʪʶʨʴʤʦʡ)], ʢʦʨʦʣʝʚʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʘʷ, ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʣʞʠʚʦʩʪʴʶ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʨʠ ʨʘʟʦʙʣʘʯʝʥʠʠ, ʦʪʥʦʩʠʣʘʩʴ ʩʘʤʘ ʩ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʮʠʥʠʯʥʦʩʪʴʶ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʘʷ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʦʢʦʣʝʙʘʪʴ ʜʦʚʝʨʠʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʢ ʥʝʤʫ, 
ʢʘʢ ʵʪʘ ʣʞʠʚʦʩʪʴ. 

ʇʨʠ ʧʨʦʯʠʭ ʨʘʚʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʤʦʥʘʨʭ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʤʥʦʛʦ ʣʶʙʦʚʥʠʮ, 
ʙʫʜʝʪ ʤʝʥʝʝ ʩʪʨʘʜʘʪʴ ʦʪ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʯʝʤ ʤʦʥʘʨʭ 
ʣʞʝʮ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ, ʪʨʫʩ ʠ ʠʥʪʨʠʛʘʥ. ʀʦʩʠʬ ɺʦʣʦʮʢʠʡ ʙʳʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʨʘʚ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ: "ʎʘʨʴ ʙʦ ɹʦʞʠʠ ʩʣʫʛʘ ʝʩʪʴ, ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ 
ʤʠʣʦʩʪʠʶ ʠ ʢʘʟʥʠʶ. ɸʱʝ ʣʠ ʞʝ ʝʩʪʴ ʮʘʨʴ, ʥʘʜ ʯʝʣʦʚʝʢʠ ʮʘʨʴʩʪʚʫʘ, 
ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʞʝ ʠʤʘʪʴ ʮʘʨʴʩʪʚʫʶʱʘʷ - ʩʢʚʝʨʥʳʘ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ ʛʨʝʭʠ, 
ʩʨʝʙʨʦʣʶʙʠʝ ʞʝ ʠ ʛʥʝʚ, ʣʫʢʘʚʩʪʚʦ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʫ, ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠ ʷʨʦʩʪʴ, 



ʟʣʝʡʰʠ ʞʝ ʚʩʝʭ, ʥʝʚʝʨʠʝ ʠ ʭʫʣʫ" - ʪʦʡ ʝʩʪʴ ʥʝ ʮʘʨʴ, ʘ ʤʫʯʠʪʝʣʴ. 

ʅʦ ʩʪʨʘʩʪʴ ʠ ʥʝʚʝʨʠʝ, ʛʥʝʚ ʠ ʣʫʢʘʚʩʪʚʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʚ ʨʘʚʥʦʡ 
ʤʝʨʝ ʧʦʜʨʳʚʘʶʪ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ. ʇʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʘʷ ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʘʷ 
ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ɻʝʥʨʠʭʘ VIII [ɻʝʥʨʠʭ 
VIII (1491--1547) - ʢʦʨʦʣʴ ɸʥʛʣʠʠ ʩ 1509 ʛ. ɽʛʦ "ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴ" 
ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʨʘʟʚʦʜʫ ʩ ʞʝʥʦʡ ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʡ ɸʨʘʛʦʥʩʢʦʡ ʠ ʞʝʥʠʪʴʙʝ ʥʘ 
ʬʘʚʦʨʠʪʢʝ ɸʥʥʝ ɹʦʣʝʡʥ] ʠ ʣʞʠʚʦʩʪʴ ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ - ʥʝʨʘʚʥʦʮʝʥʥʳ ʧʦ 
ʩʚʦʠʤ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʜʦʚʝʨʠʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ. 

ʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʠʩʯʝʨʧʘʪʴ ʟʜʝʩʴ ʚʩʝʛʦ ʥʘʣʠʯʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʚʦʧʨʦʩʫ. ʆʪʤʝʯʫ ʣʠʰʴ ʝʱʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʤʥʦʛʦʝ. ɺ ʜʦʚʝʨʠʠ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʝʛʦ ʠʤʝʶʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʠʡ ʚʝʩ, 
ʯʝʤ ʩʚʷʪʦʩʪʴ ʠ ʙʝʩʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʯʠʩʪʦ ʣʠʯʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʜʦʣʞʥʘ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʝʩʥʝʡʰʝʡ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ; ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ (ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʷ ʦʥʦʛʦ); ʘ ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ. ʄʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʡ, ʥʦ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦ-
ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʯʝʩʢʠʡ ʮʘʨʴ - ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ - ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʩʪʝʨʷʝʪ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ ʜʦʚʝʨʠʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ʉʣʦʚʦʤ, ʥʝ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ 
ʢ ʦʙʨʷʜʫ ʠ ʥʝ ʤʥʦʛʦ-ʤʦʣʠʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʪʨʦʠʪ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ, ʘ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʬʫʥʜʠʨʦʚʘʥʥʘʷ [(ʦʪ ʣʘʪ. Fundare - ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴ, 
ʟʘʢʣʘʜʳʚʘʪʴ) - ʪʚʝʨʜʳʡ, ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʡ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʡ. ɿʜʝʩʴ: ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ 
ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʥʘʷ.] ʚʦʣʝʚʘʷ ʩʠʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ (ʚ ʵʪʦʤ ʙʳʣʘ ʥʝʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ 
ʥʝʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II). 

ʆʩʦʙʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʞʠʚʦʝ ʠ ʩʠʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʜʫʰʝ ʤʦʥʘʨʭʘ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ 
ʧʣʘʥ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʠʜʝʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ - ʚ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʠ ʠ ʚ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ. ɸʤʚʨʦʩʠʡ ʄʝʜʠʦʣʘʥʩʢʠʡ [ɸʤʚʨʦʩʠʡ 
ʄʝʜʠʦʣʘʥʩʢʠʡ (ʦʢ. 339--397) - ʝʧʠʩʢʦʧ ʄʠʣʘʥʘ ʩ 374 ʛ., ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ, 
ʙʦʛʦʩʣʦʚ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʢ] ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʵʪʦ ʪʘʢ: "ɺʩʝ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʧʦʜ 
ʨʠʤʩʢʠʤ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʤ, ʩʣʫʞʘʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ; ʥʦ ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʤʫ ɹʦʛʫ". 

ʀʟʫʯʘʶʱʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ 
ʠʜʝʶ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʦʥ ʥʘʡʜʝʪ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ - ʙʝʟ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ; ʤʦʥʘʨʭ, ʯʫʞʜʳʡ ʠʜʝʝ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝ 
ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʠ ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʢʘʧʠʪʘʣ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ. ʀ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜʤʝʥʝʥʘ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʬʨʘʟʦʡ ʦʙ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʧʦʟʦʡ ʩʣʫʞʝʥʠʷ. ʂʦʛʜʘ ʇʝʪʨ 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʤʘʪʝʨʠ "ʉʳʥʠʰʢʘ ʪʚʦʡ 



ʇʝʪʨʫʰʢʘ, ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʠʡ" ʠʣʠ ʩʪʘʚʠʪ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʝʯʘʪʴ, 
ʫʝʟʞʘʷ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʩʣʦʚʘ "ɸʟ ʙʦ ʝʩʤʴ ʚ ʯʠʥʫ ʫʯʠʤʳʭ ʠ ʫʯʘʱʠʭ ʤʷ 
ʪʨʝʙʫʶ", ʪʦ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʟʥʘʣ ʠ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʝ ʬʨʘʟʘ ʠ ʥʝ ʧʦʟʘ; 
ʠ ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʬʨʘʟʦʡ ʠ ʧʦʟʦʡ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʝʡ 
ʩʣʝʧʳʭ ʠ ʥʘʠʚʥʳʭ. ʀ ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ ʜʘʝʪ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʶ, ʢʦʛʜʘ ʧʠʰʝʪ ʦ ʇʝʪʨʝ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ 
ʙʳʣʦ ʜʚʘ ʛʣʘʚʥʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ: "ʅʝʦʩʣʘʙʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ ʠ ʚʝʯʥʦ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʦʙ ʦʙʱʝʤ ʙʣʘʛʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʚ ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʵʪʦʪ ʜʦʣʛ". ɸʤʚʨʦʩʠʡ ʄʝʜʠʦʣʘʥʩʢʠʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʵʪʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʢʘʢ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ; ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʩʯʠʪʘʚʰʠʭ ʩʝʙʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘʤʠ, ʥʦ ʦʩʪʘʚʘʚʰʠʭʩʷ 
ʤʦʥʘʨʭʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʥʦʩʠʣʠ ʵʪʦ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʢ ʨʦʜʠʥʝ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜʫ - ʪʘʢʦʚʳ ʄʘʨʢ ɸʚʨʝʣʠʡ, ʌʨʠʜʨʠʭ 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II. 

ʋʢʘʞʫ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʝʱʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤ ʢ ʟʘʢʦʥʘʤ, ʠʤ ʩʘʤʠʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ 
- ʪ. ʝ. ʧʦʚʳʰʝʥʥʘʷ ʱʝʧʝʪʠʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʫ ʥʝʛʦ - 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʦʚʳʰʘʪʴ ʜʦʚʝʨʠʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʢ ʥʝʤʫ. ɺʩʷʢʠʡ ʘʢʪ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ, ʚʥʝʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ - ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʘ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʩʚʦʝʛʦ ʠʣʠ (ʫʚʳ) ʩʚʦʝʡ 
ʧʘʨʪʠʠ - ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ. 

ʋʢʘʞʫ ʜʚʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʭ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʠʤʝʨʘ, ʠ ʚʘʤ ʩʨʘʟʫ ʩʪʘʥʝʪ 
ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʷ ʠʤʝʶ ʚ ʚʠʜʫ. ʆʜʠʥ - ʵʪʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʌʨʠʜʨʠʭʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʩ ʤʝʣʴʥʠʮʝʡ ʚ Sans-Souci ʚ ʇʦʪʩʜʘʤʝ. ʄʝʣʴʥʠʮʘ 
ʜʦʩʘʞʜʘʣʘ ʢʦʨʦʣʶ, ʤʝʰʘʣʘ ʝʤʫ ʞʠʪʴ ʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʤʝʣʴʥʠʢ ʞʝ ʥʝ ʤʦʛ 
ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʠ ʧʨʦʜʘʪʴ - ʠ ʢʦʨʦʣʴ ʧʦʯʪʠʣ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʤʝʣʴʥʠʢʘ, ʦʪʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʦʪ ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʮʠʠ ʝʛʦ ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʦʛʦ 
ʦʨʫʜʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ. ʇʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ (ʜʦʚʝʨʠʝ!) ʢʦʨʦʣʷ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 
ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʵʪʦʡ ʤʝʣʴʥʠʮʳ. ɼʨʫʛʦʡ ʩʣʫʯʘʡ - ʠʟ 
ʞʠʟʥʠ ʮʘʨʷ ɸʣʝʢʩʝʷ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ. ʎʘʨʴ ɸʣʝʢʩʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ʙʳʣ 
ʜʫʰʝʧʨʠʢʘʟʯʠʢʦʤ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʀʦʩʠʬʘ "ʠ ʥʝ ʨʝʰʘʣʩʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʠ ʚʟʷʪʴ, 
ʥʠ ʢʫʧʠʪʴ ʩʝʙʝ ʠʟ ʚʝʱʝʡ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ. ɽʛʦ ʦʯʝʥʴ ʧʨʝʣʴʱʘʣʘ 
ʩʝʨʝʙʨʷʥʘʷ ʧʦʩʫʜʘ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ, ʥʦ ʦʥ ʚʦʟʜʝʨʞʘʣʩʷ [ɺ ʪʝʢʩʪʝ ʉ.ʌ. 
ʇʣʘʪʦʥʦʚʘ ʩʣʦʚʦ "ʚʦʟʜʝʨʞʘʣʩʷ" ʚʟʷʪʦ ʚ ʢʘʚʳʯʢʠ. ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ ʠʭ 
ʦʧʫʩʢʘʝʪ.] ʠ ʧʠʩʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ʅʠʢʦʥʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ 
ʧʦʢʫʧʘʪʴ. "ʅʝ ʭʦʯʫ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʩʝ ʦʪ ɹʦʛʘ ʛʨʝʭ, ʩʝ ʦʪ ʣʶʜʝʡ 
ʟʘʟʦʨʥʦ: ʘ ʩʝ ʢʘʢʦʡ ʷ ʙʫʜʫ ʧʨʠʢʘʱʠʢ-ʩʘʤʦʤʫ ʤʥʝ (ʚʝʱʠ) ʠʤʘʪʴ, ʘ 
ʜʝʥʴʛʠ ʤʥʝ ʧʣʘʪʠʪʴ ʩʝʙʝ ʞʝ". ʊʘʢʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʱʝʢʦʪʣʠʚʦʩʪʴ - 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʝʢʘ",- ʜʦʙʘʚʣʷʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢ [ʉ. ʌ. 
ʇʣʘʪʦʥʦʚ, "ʉʪʘʪʴʠ", ʠʟʜ. 1912 ʛ., 35]. 

ʗ ʚʳʙʨʘʣ ʵʪʠ ʜʚʘ ʧʨʠʤʝʨʘ ʥʘʫʜʘʯʫ; ʥʦ ʠʭ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ. ʀ ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ (ʚ ʚʝʨʭʘʭ ʠʣʠ ʚ ʥʠʟʘʭ) ʫʟʥʘʝʪ 



ʦ ʥʠʭ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʮʘʨʷ - ʪʦ ʦʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʚʝʨʠʪʴ ʝʤʫ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ; ʘ ʝʩʣʠ ʫʟʥʘʝʪ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ - ʪʦ ʧʨʦʮʝʥʪʳ ʩ ʵʪʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ 
ʜʦʚʝʨʠʷ ʠʜʫʪ ʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤ ʠ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʜʦʚʝʨʠʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʝ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʣʝʞʠʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ". ʀʙʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ - ʮʝʣʴʥʦʝ 
ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʛʣʘʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʫʙʲʝʢʪʫ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʵʪʦ ʜʦʚʝʨʠʝ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ, ʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

ɺ ʵʪʫ ʧʦʣʥʦʪʫ ʚʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ 
ʦʨʛʘʥʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʠʤ, ʥʝʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʝʛʦ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ; ʦʙʨʘʪʥʦ: ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ ʠʭ ʝʤʫ - ʢʘʢ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʵʢʟʠʩʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʤ ʠ 
ʧʝʨʩʦʥʘʣʴʥʦʤ. ɺ ʧʝʨʠʦʜ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʶ 
ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʜʝʩʧʦʪʠʡ, ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʵʪʦ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʠ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʟʘʢʦʥʘ - ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ princeps legibus solutus 
est, ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥ ʟʘʢʦʥʘʤʠ - ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʧʦʥʷʪʥʦ, 
ʧʨʝʩʪʫʧʘʣʠ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʘʢʩʠʦʤʫ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʫʚʦʜʠʣʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʠ ʧʨʘʚʘ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʝʩʪʴ ʬʦʨʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʘ; ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʚʩʝ ʘʢʩʠʦʤʳ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ ʠ ʜʣʷ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. ʊʘʢ, ʟʘʢʦʥ, ʟʘʢʦʥʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦ ʥʝ 
ʦʪʤʝʥʝʥʥʳʡ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʝʥ ʜʣʷ ʚʩʝʭ - ʠ ʜʣʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʠ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʟʘʢʦʥʝ ʦʩʦʙʦ ʥʝ 
ʦʛʦʚʦʨʝʥʦ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʳ, ʤʦʛʫʱʠʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ 
ʥʝʦʪʤʝʥʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʦʙʩʪʦʠʪ ʩ ʧʨʘʚʦʤ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʜʘʪʴ ʘʙʦʣʠʮʠʶ ʠʣʠ ʘʤʥʠʩʪʠʶ - ʥʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ 
ʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʝ ʚ ʟʘʢʦʥʘʭ, ʠ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ ʠ ʥʝ ʫʚʦʜʠʪ ʥʠ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʥʠ 
ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʚʥʝʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ). ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, 
ʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, 
ʧʦʢʦʷʱʝʝʩʷ ʥʘ ʧʦʣʥʦʪʝ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ, ʚʩʝʛʜʘ ʪʷʥʫʣʦ ʢ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʦʙʩʪʦʠʪ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ 
ʠ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʛʜʝ ʤʦʥʘʨʭ, ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ ɹʣʵʢʩʪʦʥʘ. ʃʦʨʜʘ ɹʨʫʤʘ, 
ɻʣʘʜʩʪʦʥʘ, ɹʝʜʞʛʦʪʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʟʥʘʪʦʢʦʚ, ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʠʝ ʩ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʈʦʩʩʠʠ. ɹʣʵʢʩʪʦʥ: "ʢʦʨʦʣʴ 
ɸʥʛʣʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʣʘʚʥʳʡ, ʥʦ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ 



ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ɸʥʛʣʠʠ; ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʧʦ ʝʛʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ ʝʤʫ". ɻʣʘʜʩʪʦʥ: "ʤʦʥʘʨʭ ɸʥʛʣʠʠ - ʵʪʦ ʩʠʤʚʦʣ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ ʚʝʨʰʠʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ. ʆʥ ʪʚʦʨʝʮ 
ʟʘʢʦʥʦʚ, ʚʳʩʰʠʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʮʝʨʢʚʠ, ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʝʭ ʧʦʯʝʩʪʝʡ, ʣʠʮʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʣʫʞʘʪ ʚʩʝ 
ʚʦʝʥʥʳʝ, ʤʦʨʩʢʠʝ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʩʣʫʞʘʱʠʝ. ʄʦʥʘʨʭ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʦʯʝʥʴ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʦʥ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʚʩʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʦʭʦʜʳ ʠ ʚʣʘʜʝʝʪ ʠʤʠ, ʦʥ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʠ ʫʚʦʣʴʥʷʝʪ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʜʦʛʦʚʦʨʳ, ʤʠʣʫʝʪ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʠʣʠ ʩʤʷʛʯʘʝʪ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨʳ, ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ ʚʦʡʥʫ ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʤʠʨ, ʩʦʟʳʚʘʝʪ ʠ 
ʨʘʩʧʫʩʢʘʝʪ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ; ʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʦʥ 
ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʦʩʦʙʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʙʦʜʝʥ 
ʦʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ". ɹʝʜʞʛʦʪ 
ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʙʫʜʫʪ ʠʟʫʤʣʝʥʳ, ʝʩʣʠ ʠʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʱʝʡ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʷ ʤʥʝʥʠʷ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ: "ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʧʫʩʪʠʪʴ ʚʩʶ ʘʨʤʠʶ, ʫʚʦʣʠʪʴ ʚʩʝʭ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ, ʨʘʩʧʫʩʪʠʪʴ ʚʩʝʭ 
ʤʦʨʷʢʦʚ, ʧʨʦʜʘʪʴ ʚʩʝ ʢʦʨʘʙʣʠ ʠ ʚʩʝ ʤʦʨʩʢʦʝ ʩʥʘʙʞʝʥʠʝ, ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ 
ʤʠʨ, ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʂʦʨʥʫʵʣʴʩʦʤ ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʚʦʡʥʫ ʜʣʷ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ 
ɹʨʝʪʘʥʠ" ʠ ʪ. ʜ. 

ʊʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ, ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʩʦʚʝʪʳ ʩʚʦʠʭ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠ ʪ. ʜ.- ʝʩʪʴ 
ʜʝʣʦ ʥʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʳʯʘʷ. ʆʥ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʧʦʚʝʩʪʠ 
ʩʝʙʷ ʠʥʘʯʝ. ɽʱʝ 15-20 ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʢʫʨʴʝʟʦʤ - ʟʘʙʳʣʠ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʦʪʞʠʚʰʠʝ ʟʘʢʦʥʳ; ʠ ʚʩʝ. ʅʳʥʝ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʜʫʤʘʪʴ ʠʥʘʯʝ: ʠ ʙʣʠʟʦʢ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʦʪ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʦʞʠʚʠʪʴ ʠ ʩʚʦʠ ʩ ʚʠʜʫ ʦʪʦʰʝʜʰʠʝ 
ʚ ʧʨʦʰʣʦʝ ʩʣʦʠ, ʠ ʟʘʢʦʥʳ, ʢʘʟʘʚʰʠʝʩʷ ʤʝʨʪʚʳʤ ʛʨʫʟʦʤ ʧʨʦʰʣʦʛʦ. 
ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʬʘʰʠʩʪʩʢʠʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʚ ʀʪʘʣʠʠ ʤʦʛ ʙʳʪʴ 
ʦʪʨʘʞʝʥ ʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʤ ʢʦʨʦʣʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʝʰʠʣ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʜʝʣʘʪʴ ʠ ʥʝ ʦʪʜʘʣ ʧʨʠʢʘʟʘ ʘʨʤʠʠ, ʛʦʪʦʚʦʡ ʢ ʦʪʧʦʨʫ, ʩʪʨʝʣʷʪʴ; 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʪʦʪ ʘʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ [ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
I ʂʘʨʘʛʝʦʨʛʠʝʚʠʯ] ʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʜʘʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʶ 
ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʤʫ; ʠ ʤʦʞʥʦ ʩ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʙʫʜʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ 
ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʯʣʝʥʦʚ ʚ ʇʘʣʘʪʝ ʆʙʱʠʥ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ, ʪʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤʫ 
ʢʦʨʦʣʶ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦ 
ʦʟʜʦʨʦʚʣʷʶʱʝʛʦ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ. ʀ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʥʝ "ʨʝʘʢʮʠʝʡ", ʥʝ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʢ "ʧʨʦʰʣʦʤʫ", ʢ "ʦʪʞʠʪʳʤ, ʫʩʪʘʨʝʚʰʠʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤ",- ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʞʠʚʣʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʨʦʜʦʚʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ ʚ ʯʘʩ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʟʘʩʥʫʚʰʝʛʦ ʦʪ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʜʦʣʛʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʠʟʙʘʣʦʚʘʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʦʤ ʠ ʦʪʚʳʢʰʝʛʦ 



ʚʠʜʝʪʴ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠʟ 
ʥʝʩʯʘʩʪʠʡ ʠ ʠʟ ʙʝʜʳ. 

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʝʩʪʝʩʪʚʫ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ - ʧʠʪʘʪʴ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ ʧʦʣʥʦʪʫ ʜʦʚʝʨʠʷ ʠ 
ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʦʣʥʦʪʫ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɼʣʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ 
ʤʦʥʘʨʭʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʚʩʝ ʜʝʣʘʣ ʩʘʤ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ - ʤʦʥʘʨʭ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ 
ʥʘʨʦʜʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʜʘʞʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ ʩ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ; ʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ (ʧʦʣʥʦʪʘ ʜʦʚʝʨʠʷ!!) ʧʨʘʚʦ ʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʵʪʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʵʪʫ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ. ɺʘʞʥʦ ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʙʳʣʘ 
ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʩʚʷʟʘʥʘ ʚʦʣʝʶ ʤʦʥʘʨʭʘ; ʥʦ ʚʘʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʵʢʟʠʩʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ (ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʝʨʝʟ ʟʘʢʦʥ, ʘ ʥʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ) ʝʤʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ. ʅʝʣʝʧʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ 
ʝʩʪʴ ʚʨʘʛ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʥʦ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʩʚʷʟʳʚʘʣ ʩʝʙʷ 
ʧʨʠʩʷʛʦʡ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ; ʠ ʝʱʝ: ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʵʪʦʛʦ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʘ. 

ɺʩʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʧʦ ʢʦʠʤ ʤʦʥʘʨʭ ʦʙʷʟʘʥ ʧʨʠʩʷʛʥʫʪʴ, 
ʯʪʦ ʧʘʣʘʪ ʙʫʜʝʪ ʜʚʝ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʧʘʣʘʪ ʥʝʣʴʟʷ ʩʪʫʧʠʪʴ ʰʘʛʫ, ʯʪʦ 
ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʥʘʟʥʘʯʘʶʪʩʷ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʘ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ 
(ʥʝʚʘʞʥʦ, ʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠʩʷʛʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭ)-ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ 
ʢʘʢ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ, ʠ ʥʝ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʠʤ. ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʧʨʠ 
ʵʪʠʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʦʪ ʝʛʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ, ʥʦ ʩʪʨʘʥʘ ʥʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʦʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʛʠʙʝʣʠ. 
ʇʘʬʦʩ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ ʤʦʥʘʨʭʫ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʦʪ 
ʥʝʛʦ, ʥʦ ʦʥ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʧʘʨʪʠʷʤ. 
ʅʝʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʛʣʘʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ, 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʠʤʝʪʴ ʛʘʨʘʥʪʠʶ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʛʘʨʘʥʪʠʶ 
ʧʨʦʪʠʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ. ʀ ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʝʮ ʚʦʟʨʘʟʠʣ ʥʘ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʚʝʜʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʤʦʞʝʪ ʚ 
ʤʠʥʫʪʫ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ - ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
ʙʳʚʘʝʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠ ʜʣʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʝʚ; ʠʙʦ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʝʩʪʴ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʚ ʥʝʤʦʥʘʨʭʠʠ; ʠ ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʥʘ ʧʫʪʷʭ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ. 



ʀʪʘʢ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʧʨʠʩʫʱ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝʥ ʧʘʬʦʩ 
ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʛʣʘʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ - 
ʧʘʬʦʩ ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʛʣʘʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʀ ʥʘʢʦʥʝʮ - ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʫʪʨʘʪʘ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʤʦʥʘʨʭʫ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʘʟʣʘʛʘʪʴ ʚʝʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ; ʘ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ - 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʜʦʚʝʨʠʠ ʢ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʫ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʩʪʘʚʠʪʩʷ; ʠʣʠ, ʚʝʨʥʝʝ,- 
ʚʩʷʢʠʡ ʥʝʜʦʚʝʨʷʶʱʠʡ ʚʦʣʝʥ ʘʛʠʪʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ, ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʢ 
ʥʝʤʫ ʜʦʚʝʨʠʝ, ʚʳʩʪʘʚʣʷʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʠ ʟʘʙʘʣʣʦʪʠʨʦʚʳʚʘʪʴ 
ʥʝʫʛʦʜʥʦʛʦ. ʅʝʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʛʣʘʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʷʤʦ ʫʟʘʢʦʥʝʥʦ ʚ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ: ʠ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ, ʠ ʩʨʦʯʥʦʩʪʴʶ ʝʛʦ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ, ʠ ʟʘʧʨʝʪʦʤ ʧʝʨʝʠʟʙʠʨʘʪʴ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ (ʵʪʦ ʥʝ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ), ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʝʛʦ ʟʘ ʠʟʤʝʥʫ (ʪʦʞʝ ʥʝ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷʭ), ʠ ʧʨʘʚʦʤ ʘʛʠʪʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ 
ʥʝʛʦ, ʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ ʥʝ ʟʘ ʥʝʛʦ. ʇʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʜʝʣʘ, 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʛʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʥʘ ʟʘʢʦʥʥʦʝ 
ʩʚʝʨʞʝʥʠʝ - ʠ ʵʚʝʥʪʫʘʣʴʥʳʡ [(ʣʘʪ.) - ʩʣʫʯʘʡʥʳʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʳʡ ʧʨʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʧʨʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ] ʠʟʤʝʥʥʠʢ 
ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ - ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʛʣʘʚʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘ - ʥʝ 
ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʛʣʘʚʝ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʝʜʦʚʝʨʷʶʱʠʡ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ - 
ʙʣʠʟʦʢ ʢ ʠʟʤʝʥʝ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʢ 
ʠʟʤʝʥʝ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʜʦʚʝʨʷʶʱʠʡ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʫ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʝʮ. 

ʆʇɸʉʅʆʉʊʀ ʄʆʅɸʈʍʀʀ 

ʇʨʦʙʣʝʤʘ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʝ ʦʜʥʘ, ʘ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʨʦʢʦʚʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ, 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʝ ʟʜʝʩʴ, ʘ ʚ 
ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ. 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ ʫʛʘʩʘʝʪ ʩʦ ʩʤʝʨʪʴʶ 
ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʠ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʩʷ ʩʦ ʩʤʝʨʪʴʶ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʘ ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʥʘʤʝʯʝʥʥʦʛʦ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʩʫʙʲʝʢʪʘ ʚ ʣʠʮʝ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ. ʕʪʦʪ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʠ ʙʳʚʘʣ ʧʦʪʦʤʢʦʤ ʫʛʘʩʰʝʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʠʣʠ ʝʛʦ ʨʦʜʠʯʝʤ, ʯʣʝʥʦʤ ʜʠʥʘʩʪʠʠ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʨʠʤʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʚʰʠʭ ʩʝʙʝ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ - ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘ, ʠʣʠ ʚ ʚʠʜʝ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʣʠʮʘ, ʠʣʠ ʞʝ ʚ ʚʠʜʝ ʩʦʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʷ 
ʝʛʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ, ʥʦ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʮʘʨʷ (ʪʨʘʜʠʮʠʷ 
ʄʝʨʦʚʠʥʛʦʚ). 



ɺʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʚʦʧʨʦʩ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʪ. ʆʩʣʦʞʥʝʥʠʷ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ ʚʦʪ ʢʦʛʜʘ: 
1) ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʥʝʪ; 
2) ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʫʤʠʨʘʝʪ, ʘ ʦʪʨʝʢʘʝʪʩʷ; 
3) ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʝ ʠ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ ʚʩʪʘʶʪ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʤʦʥʘʨʭ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʚ ʜʫʰʘʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʩʝʙʝ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʚʩʝ ʝʱʝ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʥʠʭ ʚʝʨʥʦʩʪʠ. 

ʇʝʨʚʳʝ ʜʚʘ ʩʣʫʯʘʷ ʚʳʩʦʢʦ ʢʘʟʫʠʩʪʠʯʥʳ: ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʩʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ; ʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʘʢʠʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʤʦʛʫʪ 
ʥʘʩʪʫʧʘʪʴ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʣʠ ʧʨʠ ʩʧʦʨʥʦʩʪʠ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʮʝʣʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʛʦʜʘʤʠ ʙʦʨʷʪʩʷ ʩ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ 
ʩʧʦʨʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚ, ʩʘʤʦʟʚʘʥʯʝʩʪʚʘ, ʥʦʚʦʠʟʙʨʘʥʠʷ, ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʦʚ, ʙʦʨʴʙʳ ʤʝʞʜʫ ʜʠʥʘʩʪʠʷʤʠ. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʷʚʣʝʥʠʷ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʠʭ ʢʘʟʫʠʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʥʘʰʝʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ - "ʤʦʥʘʨʭʠʠ-
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ",- ʷ ʦʩʪʘʚʣʶ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʫ 
ʠ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ ʥʠʤ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʝ, 
ʪʦ ʟʜʝʩʴ ʤʳ ʢʘʢ ʨʘʟ ʠʤʝʝʤ ʪʫ ʩʬʝʨʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʩʧʣʝʪʘʶʪʩʷ ʠ 
ʩʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʦʙʣʘʩʪʴ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʠ ʠʩʢʫʰʝʥʠʡ 
ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ; ʠ ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʥʝ ʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩ 
ʥʠʤʠ, ʪʦ ʦʥʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʠ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʝ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ. 

* * * 

ʀʩʩʣʝʜʫʷ ʪʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʠ ʯʝʨʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʣʠʯʘʶʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ, ʤʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠ, ʯʪʦ 
1) ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʧʨʠʩʫʱʝ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʛʣʘʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʧʘʬʦʩ ʜʦʚʝʨʠʷ), ʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ 
ʧʨʠʩʫʱʝ ʠʩʢʘʪʴ ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʚ ʟʘʢʦʥʘʭ ʠ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ 
ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʛʣʘʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʧʘʬʦʩ ʛʘʨʘʥʪʠʠ); ʠ ʜʘʣʝʝ, 
ʯʪʦ 
2) ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʧʨʠʩʫʱʝ ʧʠʪʘʪʴ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʢ ʛʣʘʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʘʞʝ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ, ʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ 
ʵʪʦʪ ʧʘʬʦʩ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʩʫʱ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʩʝʙʝ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʛʣʘʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʧʨʘʚʦ ʣʠʯʥʦʡ ʩʤʝʥʳ, ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ 
ʟʘʧʨʝʪ ʧʝʨʝʠʟʙʨʘʥʠʷ ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʘʤʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʧʨʘʚʦ ʢʨʠʪʠʢʠ, 



ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʠ ʜʘʞʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ ʧʨʦʪʠʚ ʛʣʘʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʕʪʦ 
ʝʩʪʴ ʚʝʨʘ ʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʥʘ ʩʨʦʢ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ "ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʠʟ ʨʘʚʥʳʭ". 

ʉ ʵʪʠʤ, ʩʢʘʟʘʣ ʷ, ʩʚʷʟʘʥʘ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʣʦʞʥʘʷ ʠ ʦʩʪʨʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʣʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʫ. 

ɼʣʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘ ʚʦʧʨʦʩ ʧʨʦʩʪ ʠ ʷʩʝʥ: ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ, ʢʘʢ ʦʨʛʘʥ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʚ ʟʘʢʦʥʘʭ ʧʫʙʣʠʯʥʦ-
ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ: ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʫʢʘʟʦʚ, ʟʘʢʦʥʦʚ, 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ; ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʘ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠ ʪ. ʜ.; ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʚ 
ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʠ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ-ʨʝʰʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠ 
ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦʨʛʘʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʠ ʦ 
ʢʘʢʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʫ, ʝʛʦ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ ʠʣʠ ʝʛʦ 
ʨʦʜʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ. ʊʘʢʘʷ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʘ - ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʘʪʴ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ ʧʨʠ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʩʨʦʢʘ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ, ʦʪʦʡʪʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ ʦʪ ʜʝʣ, ʩʯʠʪʘʪʴ ʝʛʦ ʚʨʘʛʦʚ 
ʩʚʦʠʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ, ʝʛʦ ʜʨʫʟʝʡ ʩʚʦʠʤʠ ʜʨʫʟʴʷʤʠ; ʜʘʞʝ ʫʝʭʘʪʴ ʟʘ ʥʠʤ 
ʚ ʩʩʳʣʢʫ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʠʰʝʥʦ ʧʫʙʣʠʯʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ: ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʦʤ ʣʠʯʥʦʡ ʜʨʫʞʙʳ ʠʣʠ ʩʝʤʝʡʥʦʡ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʜʝʣʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʃʘʩʢʘʟʘ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʛʦ ʟʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ 
ʥʘ ʦʩʪʨʦʚ ʉʚ. ɽʣʝʥʳ; ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʢʘʤʝʨ-ʛʫʩʘʨʘ ʉʪʨʫʮʢʦʛʦ, ʚ 
ʦʙʲʷʪʠʷʭ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʌʨʠʜʨʠʭ ɺʝʣʠʢʠʡ [ɿʘʜʳʭʘʷʩʴ ʦʪ ʫʜʫʰʴʷ, 
ʌʨʠʜʨʠʭ ɺʝʣʠʢʠʡ ʥʝ ʤʦʛ ʫʞʝ ʥʠ ʣʝʞʘʪʴ, ʥʠ ʩʠʜʝʪʴ ʚ ʢʨʝʩʣʝ; ʉʪʨʫʮʢʠʡ, 
ʩʪʦʷ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʢʦʣʝʥʝ, ʧʦʩʘʜʠʣ ʫʤʠʨʘʶʱʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʘ ʜʨʫʛʦʝ, ʜʝʨʞʘ 
ʝʛʦ ʟʘ ʩʧʠʥʫ ʠ ʦʭʚʘʯʝʥʥʳʡ ʨʫʢʦʡ ʌʨʠʜʨʠʭʘ ʟʘ ʰʝʶ,- ʠ ʪʘʢ ʜʝʨʞʘʣ ʝʛʦ, 
ʦʙʣʝʛʯʘʷ ʝʤʫ ʤʫʢʫ, ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʧʦʜʨʷʜ, ʧʦʢʘ ʢʦʨʦʣʴ ʥʝ ʫʤʝʨ (ʂʘʨʣʝʡʣʴ, 
"Friedrich", 526)]; ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʊʘʪʠʱʝʚʘ, ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʛʦ, ɹʦʪʢʠʥʘ, 
ɻʝʥʜʨʠʢʦʚʦʡ ʠ ʐʥʝʡʜʝʨ [ʊʘʪʠʱʝʚ ʀʣʴʷ ʃʝʦʥʠʜʦʚʠʯ - ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ. 
ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʩ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝʡ ʚ ʩʩʳʣʢʫ. ʇʦ ʧʨʠʙʫʪʠʠ ʚ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʚ ʪʶʨʴʤʫ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥ. ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚ ɺʘʩʠʣʠʡ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ - ʢʥʷʟʴ, ʛʦʬʤʘʨʰʘʣ. ʋʙʠʪ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ. 
ɹʦʪʢʠʥ ɽʚʛʝʥʠʡ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ - ʣʝʡʙ-ʤʝʜʠʢ ʅʠʢʦʣʘʷ II. ʈʘʩʩʪʨʝʣʷʥ ʚʤʝʩʪʝ 
ʩ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝʡ. ɻʝʥʜʨʠʢʦʚʘ ɸʥʘʩʪʘʩʠʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʥʘ - ʛʨʘʬʠʥʷ, ʣʠʯʥʘʷ 
ʬʨʝʡʣʠʥʘ ʠʤʧʝʨʘʪʥʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. ʇʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ ʟʘʢʣʶʯʝʥʘ ʚ ʪʶʨʴʤʫ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʘ. ʐʥʝʡʜʝʨ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ 
ɸʜʦʣʴʬʦʚʥʘ - ʛʦʬ-ʣʝʢʪʨʠʩʘ. ʈʘʩʩʪʨʝʣʷʥʘ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʝ], ʧʦʛʠʙʰʠʭ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʝʤʴʝʡ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ II,- ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ 
ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʨʳʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʘʢʪʳ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʈʘʟʣʠʯʠʝ ʷʩʥʦ; ʠ ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʷʩʥʦ, ʪʦ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʙʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 

ʀ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʱʝʛʦ 
ʩʝʙʷ ʚ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʦʨʛʘʥʫ, ʘ ʣʠʮʫ, ʞʠʚʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʝʛʦ ʩʝʤʴʝ ʠ ʝʛʦ ʨʦʜʫ (ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʣʠʮʦ, ʠ 
ʩʝʤʴʷ, ʠ ʨʦʜ - ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʝ ʩʚʦʝʡ, ʧʦ ʢʨʦʚʠ ʩʚʦʝʡ - ʫʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ 
ʠ ʠʤʝʶʪ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ, ʧʨʘʚʦ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʝʩʪʠ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʙʨʝʤʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʨʛʘʥʘ ʚ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ) - ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʩʣʦʞʥʳʡ ʠ ʪʨʫʜʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ 
ʤʦʥʘʨʭʫ, ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤ ʜʠʩʧʝʥʩʠʨʦʚʘʥʠʠ (ʦʪʚʷʟʘʥʠʠ, ʫʛʘʰʝʥʠʠ) 
ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ. ʕʪʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘ 
ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʚʳʜʫʤʘʥʥʘʷ, ʥʝ ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʥʘʷ ʪʘʡʥʳʤ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʦʤ, 
ʥʝ ʚʥʫʰʝʥʥʘʷ ʩʢʨʳʪʳʤ ʙʦʥʘʧʘʨʪʠʟʤʦʤ. ɺʨʷʜ ʣʠ ʢʪʦ ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʪ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʧʨʝʧ. ʀʦʩʠʬʘ ɺʦʣʦʮʢʦʛʦ. ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʦʥ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʚʠʣ 
ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʦ ʠ ʜʘʚʘʣ ʝʤʫ ʦʩʪʨʦʝ, ʧʨʷʤʦʝ, ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ. ʆʧʠʩʘʚʰʠ ʥʨʘʚ ʧʦʨʦʯʥʦʛʦ ʮʘʨʷ, ʦʜʝʨʞʠʤʦʛʦ ʩʢʚʝʨʥʳʤʠ 
ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ, ʛʨʝʭʘʤʠ ʠ ʥʝʚʝʨʠʝʤ, ʦʥ ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ: "ʊʘʢʦʚʳʡ ʮʘʨʴ 
ʥʝ ɹʦʞʠʡ ʩʣʫʛʘ, ʥʦ ʜʠʘʚʦʣʴ, ʠ ʥʝ ʮʘʨʴ, ʥʦ ʤʫʯʠʪʝʣʴ; ...ʠ ʪʳ ʫʙʦ 
ʪʘʢʦʚʦʛʦ ʮʘʨʷ ʠʣʠ ʢʥʷʟʷ ʜʘ ʥʝ ʧʦʩʣʫʰʘʝʰʠ, ʥʘ ʥʝʯʝʩʪʠʝ ʠ 
ʣʫʢʘʚʴʩʪʚʦ ʧʨʠʚʦʜʷʱʘ ʪʷ, ʘʱʝ ʤʫʯʠʪʴ, ʘʱʝ ʩʤʝʨʪʠʶ ʧʨʝʪʠʪʴ"... ʀ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ: "ʩʠʮʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʩʣʫʞʠʪʠ ʮʘʨʝʤ ʠ 
ʢʥʷʟʝʤ" ["ʇʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴ", ʉʣʦʚʦ ʉʝʜʴʤʦʝ]. 

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʨʘʟʫ ʠ ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, 
ʧʨʠʚʝʜʫ ʧʨʠʤʝʨ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ. ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ IX ʚʝʢʘ ʧʨʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʄʠʭʘʠʣʝ, ʧʨʦʟʚʘʥʥʦʤ ʇʴʷʥʠʮʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʘʚʠʣ ʜʷʜʷ ʄʠʭʘʠʣʘ - ɺʘʨʜʝ, ʙʳʣ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ʰʫʪ, 
ʚʟʷʪʳʡ ʠʟ ʢʦʥʶʭʦʚ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʝʜʝʨʘʩʪ ɺʘʩʠʣʠʡ ʂʝʬʘʣ. ʃʦʚʢʦʶ 
ʠʥʪʨʠʛʦʶ ʦʥ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣ ʠ ʫʩʪʨʘʥʠʣ ɺʘʨʜʝ, ʫʙʠʣ ʝʛʦ, ʩʪʘʣ 
ʩʦʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ ʄʠʭʘʠʣʘ, ʟʘʪʝʤ ʫʙʠʣ ʠ ʝʛʦ; ʠ ʚʦʮʘʨʠʣʩʷ [ɹʝʟʦʙʨʘʟʦʚ, 
"ʆʯʝʨʢʠ", 15-18]. ʇʦʚʠʥʥʦ ʣʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝʤ ʪʘʢʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ? ʇʦʚʠʥʥʦ ʣʠ ʦʥʦ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ 
ʤʦʥʘʨʭʫ ʟʘʭʚʘʪʯʠʢʫ; ʤʦʥʘʨʭʫ ʠʟʤʝʥʥʠʢʫ, ʧʨʝʜʘʚʰʝʤʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʘ; ʤʦʥʘʨʭʫ, ʣʠʰʝʥʥʦʤʫ ʯʝʩʪʠ; ʤʦʥʘʨʭʫ ʧʝʜʝʨʘʩʪʫ ʠ ʰʫʪʫ? 

ɺʦʟʴʤʝʤ ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʤʝʨ. ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʪʦʤʝ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʌʫʢʠʜʠʜ 
[ʌʫʢʠʜʠʜ (ʦʢ. 460-400 ʜʦ ʥ.ʵ.) - ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ. ɸʚʪʦʨ 
"ʀʩʪʦʨʠʠ" (ʚ 8 ʢʥ.) - ʪʨʫʜʘ ʦ ʇʝʣʦʧʦʥʝʩʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ] ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, 
ʢʘʢ ʣʘʢʝʜʝʤʦʥʩʢʠʡ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʮʘʨʴ, ʇʘʚʩʘʥʠʡ, 
ʥʠʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʠ ʠʟʛʥʘʥʥʳʡ ʩʚʦʠʤʠ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ 
ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʤʫ ʮʘʨʶ ʂʩʝʨʢʩʫ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʝʤʫ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ (ʢʘʢ ʦʥ 
ʜʦʩʣʦʚʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ) "ʉʧʘʨʪʫ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʕʣʣʘʜʫ" - ʚ ʦʪʤʝʩʪʢʫ ʟʘ 
ʥʝʫʜʘʯʫ ʝʛʦ ʢʘʨʴʝʨʳ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝ. ʇʫʩʪʴ ʥʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʥʝ 



ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʪ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʝʤʫ. ʅʦ ʘʢʪ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ 
ʮʘʨʝʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʨʦʜʠʥʝ? ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ ʩʠʣʴʥʝʝ ʣʠ 
ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʨʦʜʠʥʝ? ʎʘʨʴ ʞʠʚʝʪ ʜʣʷ ʨʦʜʠʥʳ ʠʣʠ ʨʦʜʠʥʘ ʩʣʫʞʠʪ ʮʘʨʶ? 
ʎʘʨʴ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʠʣʠ ʥʘʨʦʜ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʝʩʪʴ ʩʫʪʴ ʦʙʲʝʢʪ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʡ ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʢ ʚʣʘʩʪʠ? 

ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ ʤʳ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ ʧʨʦʙʣʝʤʝ ʪʠʨʘʥʘ. ʉʣʦʚʦ ʦʧʦʰʣʝʥʥʦʝ, 
ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʦʪ ʪʝʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʛʦ ʚʦʪ ʫʞʝ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʳʩʷʯ ʣʝʪ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ - 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʚʰʝʝ ʩʚʦʝʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ, ʥʦ 
ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʱʝʝ ʦʜʥʫ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʪʨʫʜʥʳʭ ʠ ʨʦʢʦʚʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ. ʊʠʨʘʥ ʠ 
ʪʠʨʘʥʠʷ ʥʝ ʚʳʜʫʤʢʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʝʚ, ʘ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ 
ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ. ʊʠʨʘʥ ʝʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭ, ʥʝ ʩʪʦʷʱʠʡ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ; ʠ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ - ʠʟʚʨʘʱʘʶʱʠʡ ʩʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ, 
ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʬʫʥʢʮʠʶ ʠ ʪʝʤ ʧʦʜʨʳʚʘʶʱʠʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʘʨʦʜʝ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ 
ʬʦʨʤʫ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʇʦʟʚʦʣʴʪʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚʘʤ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʠʟ ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ ʤʥʦʶ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʚʦʧʨʦʩʫ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ. ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ ʧʠʰʝʪ: "ʊʠʨʘʥ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʪʨʝʭ ʮʝʣʝʡ: 1. ʚʩʝʣʠʪʴ ʤʘʣʦʜʫʰʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, 2. ʧʦʩʝʣʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʚʟʘʠʤʥʦʝ 
ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ, 3. ʣʠʰʠʪʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʵʥʝʨʛʠʠ" ["ʇʦʣʠʪʠʢʘ", V, 9, 8-9]. ɺʩʝ ʪʨʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢʘʢ ʨʘʟ 
ʦʙʨʘʪʥʳ ʪʦʤʫ, ʢ ʯʝʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥ ʤʦʥʘʨʭ. ʌʶʩʪʝʣʴ ʜʝ ʂʫʣʘʥʞ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʠ ʨʠʤʩʢʠʭ ʪʠʨʘʥʦʚ: "ʊʠʨʘʥʳ 
ʚʝʟʜʝ ʩ ʙʦʣʴʰʝʡ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʡ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ ʚʝʣʠ ʦʜʥʫ ʠ ʪʫ ʞʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ. ʆʜʠʥ ʢʦʨʠʥʬʩʢʠʡ ʪʠʨʘʥ ʧʨʦʩʠʣ ʦʜʥʘʞʜʳ ʫ ʪʠʨʘʥʘ 
ʤʠʣʝʪʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʤʝʩʪʦ 
ʦʪʚʝʪʘ ʩʨʝʟʘʣ ʚʩʝ ʭʣʝʙʥʳʝ ʢʦʣʦʩʴʷ, ʧʨʝʚʳʰʘʚʰʠʝ ʩʚʦʠʤ ʨʦʩʪʦʤ 
ʧʨʦʯʠʭ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʘʚʠʣʦʤ ʠʭ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʙʳʣʦ ʨʫʙʠʪʴ 
ʛʦʣʦʚʳ, ʧʦʜʥʠʤʘʚʰʠʝʩʷ ʯʝʨʝʩʯʫʨ ʚʳʩʦʢʦ, ʠ, ʦʧʠʨʘʷʩʴ ʥʘ ʥʘʨʦʜ, 
ʥʘʥʦʩʠʪʴ ʫʜʘʨʳ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ". ɼʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʞʝ ʪʠʨʘʥ ʙʳʣ ʦʨʫʜʠʝʤ 
ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʚʳʩʰʠʤʠ ʩʣʦʷʤʠ, ʩ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ: "ʊʠʨʘʥ ʷʚʣʷʣʩʷ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʙʦʨʴʙʳ; ʧʦʪʦʤ ʟʘ ʥʠʤ ʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚʣʘʩʪʴ 
ʠʟ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʥʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʭʦʜʠʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʪʷʛʦʩʪʥʦʡ ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ 
ʟʘʙʳʚʘʣʦʩʴ, ʪʠʨʘʥ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʚʝʨʛʘʣʩʷ" [Cite antique, 260]. ɺ 
ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʠ ʌʶʩʪʝʣʴ ʜʝ ʂʫʣʘʥʞ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʫ ʪʠʨʘʥʦʚ 
ʚʝʯʥʳʡ ʩʪʨʘʭ, ʞʘʞʜʫ ʤʝʩʪʠ, ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʢʦ ʚʩʷʢʦʡ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ ʠ 
ʧʦʪʘʢʘʥʠʝ ʥʠʟʤʝʥʥʳʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘʤ ʪʦʣʧʳ. ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ ʧʦʷʩʥʷʝʪ ʝʱʝ 
ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ: "ʊʠʨʘʥ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʘ ʠʤʝʝʪ ʚ ʚʠʜʫ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠʰʴ ʩʚʦʶ 
ʣʠʯʥʫʶ ʚʳʛʦʜʫ" ["ʇʦʣʠʪʠʢʘ", V, 8, 6]. ɽʤʫ ʚʳʛʦʜʥʦ "ʚʦʦʙʱʝ 



ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʚʩʝ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʯʫʞʠʤʠ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ" [ʊʘʤ ʞʝ, V, 9, 2]. "ʎʘʨʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʦʭʨʘʥʫ ʩʚʦʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʘ ʪʠʨʘʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʩʝʙʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʛʨʘʞʜʘʥ" [ʊʘʤ ʞʝ III, 9, 4]. "ʊʠʨʘʥ ʜʦʣʞʝʥ ʜʝʨʞʘʪʴ ʰʧʠʦʥʦʚ ʠʣʠ 
ʧʦʜʩʣʫʰʠʚʘʪʝʣʝʡ: ʚ ʩʪʨʘʭʝ ʧʝʨʝʜ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʣʠʮʘʤʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ 
ʦʪʚʳʢʘʶʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʙʤʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʤʳʩʣʷʤʠ, ʘ ʝʩʣʠ ʠ ʩʪʘʥʫʪ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʪʦ ʩʢʨʳʪʴ ʠʤ ʩʚʦʠ ʨʝʯʠ ʪʨʫʜʥʦ" ["ʇʦʣʠʪʠʢʘ", 
V, 9, 3]. "ʊʠʨʘʥʳ ʣʶʙʷʪ ʚʩʝ ʜʫʨʥʦʝ ʚ ʣʶʜʷʭ; ʢʦʛʜʘ ʠʤ ʣʴʩʪʷʪ, ʦʥʠ 
ʵʪʦʤʫ ʨʘʜʳ; ʘ ʣʴʩʪʠʪʴ ʨʘʟʚʝ ʩʪʘʥʝʪ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʤʳʩʣʷʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ?" 

ʇʦʟʚʦʣʴʪʝ ʧʦʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦʪ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʠʩʫʥʦʢ ʝʱʝ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʩʩʳʣʢʘʤʠ: 

ʌʫʢʠʜʠʜ ʧʠʰʝʪ: "ɺʩʝ ʪʠʨʘʥʳ, ʙʳʚʰʠʝ ʚ ʵʣʣʠʥʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, 
ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʩʚʦʠ ʟʘʙʦʪʳ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʩʚʦʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʥʘ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘ ʚʦʟʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʤʘ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʦʥʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʦʟʘʙʦʯʝʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ʤʝʨ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ". ɼʝ ʣʘ ɹʦʵʩʠ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʢ ʪʠʨʘʥʫ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʪʠʨʘʥʷʪʘ - ʣʶʜʠ ʘʣʯʥʳʝ, ʥʝʛʦʜʷʠ. ʊʘʮʠʪ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʧʨʠ ʅʝʨʦʥʝ "ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ ʚʣʝʢʣʘ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʩʤʝʨʪʥʳʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨ". 
ʌʠʭʪʝ ʉʪʘʨʰʠʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʪʠʨʘʥʠʠ ʪʘʢ: "ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʥʠʞʝʥʠʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʨʫʜʠʝʤ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ". ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʥʨʘʚʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ XVI ʚʝʢʘ "ʅʘʢʘʟʘʥʠʝ ʢʥʷʟʴʷʤ" ʧʠʰʝʪ: 
"ʮʘʨʶ ʥʝʧʨʘʚʝʜʮʫ - ʚʩʝ ʩʣʫʛʠ ʧʦʜ ʥʠʤ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʳ ʩʫʪʴ". ʎʠʮʝʨʦʥ, 
ʩ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ ʫʤʠʣʝʥʠʝʤ ʦʪʟʳʚʘʶʱʠʡʩʷ ʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʡ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʖʣʠʠ ʎʝʟʘʨʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: "ʚ ʣʘʛʝʨʝ ʎʝʟʘʨʷ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʦʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʩʯʝʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʙʦ ʙʦʷʪʩʷ ʟʘ 
ʩʚʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ, ʣʠʙʦ ʧʠʪʘʶʪ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ. ʅʝʪ 
ʪʘʢʦʛʦ ʥʝʛʦʜʷʷ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ ʩ ʥʠʤ". ʕʪʦ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʎʝʟʘʨʴ ʥʝ ʫʙʝʞʜʘʣ ʩʚʦʠʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ - "ʦʥ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʪʳʝ ʥʘʜʝʞʥʳʝ ʜʦʚʦʜʳ - ʦʥ ʧʣʘʪʠʣ". ʆʥ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʦʜʢʫʧʘ. ʉʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʜʦʩʪʘʚʠʣʘ ʝʤʫ ɻʘʣʣʠʷ. ʆʥ ʦʛʨʘʙʠʣ ʝʝ ʪʘʢ ʞʝ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ, ʢʘʢ ʠ 
ʧʦʢʦʨʠʣ. ʗʚʣʷʚʰʠʝʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʭʦʜʠʣʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʩ ʧʫʩʪʳʤʠ 
ʨʫʢʘʤʠ; ʦʥ ʥʝ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʣ ʜʘʞʝ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʧʦʜʘʨʢʠ ʨʘʙʘʤ 
ʠ ʚʦʣʴʥʦʦʪʧʫʱʝʥʥʳʤ, ʝʩʣʠ ʪʝ ʠʤʝʣʠ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʛʦʩʧʦʜ. ʊʦʨʛ 
ʦʪʢʨʳʚʘʣʩʷ, ʠ ʚʝʣʴʤʦʞʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʢ ʥʝʤʫ ʦʜʠʥ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ, 
ʜʦʞʠʜʘʷʩʴ ʩʚʦʝʡ ʦʯʝʨʝʜʠ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʚ ʃʫʢʢʝ ʠʭ ʷʚʠʣʦʩʴ ʩʨʘʟʫ ʪʘʢʦʝ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʚ ʟʘʣʝ ʙʳʣʦ ʥʘʩʯʠʪʘʥʦ ʜʚʝʩʪʠ ʩʝʥʘʪʦʨʦʚ, ʘ ʫ 
ʚʭʦʜʘ 120 ʣʠʢʪʦʨʦʚ. ʀʩʪʦʨʠʢ ʢʦʤʤʝʥʪʠʨʫʝʪ ʵʪʦ ʪʘʢ: "ʫ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ 
ʥʝʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʚ ʧʨʠʭʚʦʩʪʥʷʭ, ʠ ʎʝʟʘʨʴ, ʭʦʨʦʰʦ ʠʤ ʧʣʘʪʠʚʰʠʡ, 
ʠʤʝʣ ʠʭ ʙʦʣʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʪʦ-ʣʠʙʦ; ʥʦ ʥʘʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, 



ʯʪʦʙʳ ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʠ ʠʩʢʨʝʥʥʠʝ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʳʝ ʜʨʫʟʴʷ,- ʥʠ ʦʜʠʥ ʥʝ 
ʦʩʪʘʣʩʷ ʝʤʫ ʚʝʨʝʥ" [ɹʫʘʩʴʝ, "ʎʠʮʝʨʦʥ", 27, 157, 168, 171]. 

ʍʫʜʰʠʭ ʪʠʨʘʥʦʚ ʟʥʘʣʘ ɺʠʟʘʥʪʠʷ - ʪʘʢʦʚ ʙʳʣ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʘʚʠʚʰʠʡ 
ʧʝʨʝʜ ʢʨʝʩʪʦʚʳʤʠ ʧʦʭʦʜʘʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʥʜʨʦʥʠʢ ʂʦʤʥʠʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ, 
ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʢʘ, "ʩʯʠʪʘʣ ʧʦʪʝʨʷʥʥʳʤ ʪʦʪ ʜʝʥʴ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʥʝ ʟʘʭʚʘʪʠʣ ʠ ʥʝ ʦʩʣʝʧʠʣ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʥʘʪʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʫʤʘʷ ʛʠʙʝʣʴʶ ʜʨʫʛʠʭ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʉʪʦʣʠʮʘ 
ʞʠʣʘ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʪʨʝʚʦʛʝ. ɿʚʝʨʩʪʚʦ ʩʦʝʜʠʥʷʣʦʩʴ ʫ ʥʝʛʦ ʩ 
ʢʨʘʡʥʠʤ ʩʣʘʜʦʩʪʨʘʩʪʠʝʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʟʘʠʛʨʳʚʘʣ ʩ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʯʝʨʥʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʜʥʘʞʜʳ ʩʚʝʨʛʣʘ ʝʛʦ ʠ ʥʘʜʨʫʛʘʣʘʩʴ ʥʘʜ 
ʥʠʤ" [ɹʝʟʦʙʨʘʟʦʚ, 4-7]. 

ʇʦʜʦʙʥʳʭ ʪʠʨʘʥʦʚ ʠ ʪʠʨʘʥʯʠʢʦʚ ʟʥʘʣʘ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʀʪʘʣʠʷ XIV ʠ 
XV ʚʝʢʘ - ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʎʝʟʘʨʝ ɹʦʨʜʞʠʘ [ʎʝʟʘʨʴ ɹʦʨʜʞʠʘ (ʏʝʟʘʨʝ 
ɹʦʨʦʜʞʠʘ) (ʦʢ. 1475--1507) - ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʈʦʤʘʥʴʠ (ʀʪʘʣʠʷ) ʩ 1499 ʛ. 
ʉʧʦʤʦʱʴʶ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʧʘʧʳ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ VI (ʈʦʜʨʠʛʦ ɹʦʨʜʞʠʘ) 
ʩʦʟʜʘʣ ʚ ʉʨʝʜʥʝʡ ʀʪʘʣʠʠ ʦʙʰʠʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʄʘʢʠʘʚʝʣʣʠ ʩʯʠʪʘʣ ʝʛʦ ʦʙʨʘʟʮʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ], ʪʘʢ 
ʞʝʩʪʦʢʦ ʦʙʤʘʥʫʚʰʝʤ ʦʞʠʜʘʥʠʷ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʘ ʄʘʢʠʘʚʝʣʣʠ; ʠ 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ - ʚʩʝ ʵʪʠ ʂʘʩʪʨʫʯʯʠʦ-ʂʘʩʪʨʘʢʘʥʠ, ɹʨʘʯʯʠʦ 
ʄʘʥʪʫʘʥʩʢʠʝ, ʇʠʯʯʠʥʠʥʦ, ʄʘʣʘʪʝʩʪʘ ʈʠʤʠʥʠʡʩʢʠʝ, ʉʬʦʨʮʘ ʄʠʣʘʥʩʢʠʝ 
[ʂʘʩʪʨʘʢʘʥʠ ʂʘʩʪʨʫʯʯʠʦ (1281--1328) - ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʢʦʥʜʦʪʴʝʨ ʥʘ 
ʩʣʫʞʙʝ ʫ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʟʘʪʝʤ ʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝ ʄʠʣʘʥʘ ʠ ɺʝʨʦʥʳ. ʉ 
1316 ʛ. ʩʠʥʴʦʨ ʃʫʢʢʠ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʰʠʨʠʚʰʠʡ ʝʝ ʚʣʘʜʝʥʠʷ. ɹʨʘʯʯʠʦ 
ʄʘʥʪʫʘʥʩʢʠʝ - ɹʨʘʯʯʠʦ ʜʠ ʄʦʥʪʦʥʵ (ʄʘʥʪʫʘʥʩʢʠʡ) (1368--1424), 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʢʦʥʜʦʪʴʝʨ, ʫʨʦʞʝʥʝʮ ʛ.ʇʝʨʫʜʞʠ, ʩʨʘʞʘʣʩʷ ʧʦ ʥʘʡʤʫ ʟʘ 
ʨʘʟʥʳʭ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʭ ʚʣʘʜʝʪʝʣʝʡ. ʆʪʣʠʯʘʣʩʷ ʚʝʨʦʣʦʤʩʪʚʦʤ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ ʠ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝʤ, ʥʦ ʙʳʣ ʪʚʝʨʜ ʠ ʦʧʳʪʝʥ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ. 
ʇʠʯʯʠʥʠʥʦ ʅʠʢʦʣʦ (1388--1444) - ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʢʦʥʜʦʪʴʝʨ, 
ʩʣʫʞʠʣ ʚ ʤʠʣʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢʘʭ, ʧʦʪʦʤ ʚʦ ʌʣʦʨʝʥʮʠʠ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ 
ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʭ ʚʦʡʥʘʭ. ʄʘʣʘʪʝʩʪʘ ʈʠʤʠʥʠʡʩʢʠʝ - ʬʝʦʜʘʣʴʥʳʡ ʨʦʜ, 
ʧʨʘʚʠʚʰʠʡ ʚ ʈʠʤʠʥʠ (ʀʪʘʣʠʷ) ʩ ʢʦʥʮʘ XIII ʚ. ʜʦ 1528 ʛ. ʉʬʦʨʮʘ 
ʄʠʣʘʥʩʢʠʝ - ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʤʠʣʘʥʩʢʠʭ ʛʝʨʮʦʛʦʚ ʚ 1450-1535 ʛʛ.] ʠ ʪ. ʜ. ʆ 
ʧʝʨʚʦʤ ʉʬʦʨʮʘ, ʢʦʥʜʦʪʴʝʨʝ ʌʨʘʥʯʝʩʢʦ ʉʬʦʨʮʘ - ʄʘʢʠʘʚʝʣʣʠ ʧʠʰʝʪ: 
"ʥʠʯʪʦ ...ʥʝ ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʝʛʦ: ʥʠ ʩʪʨʘʭ, ʥʠ ʩʪʳʜ 
ʢʣʷʪʚʦʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʟʥʘʣ... ʯʪʦ ʦʙʤʘʥʦʤ ʩʪʳʜʥʦ 
ʣʠʰʴ ʧʦʪʝʨʷʪʴ, ʘ ʥʝ ʚʳʠʛʨʘʪʴ"... ʇʨʦ ʩʳʥʘ ʝʛʦ ɻʘʣʝʘʮʮʦ ʉʬʦʨʮʘ 
(1466-1476) ʠʩʪʦʨʠʢ ʎʝʣʣʝʨ ʧʠʰʝʪ: "ɹʣʝʩʢ ʜʚʦʨʘ ʦʥ ʟʘʤʝʥʠʣ 
ʨʘʩʪʦʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʚʦʠʥʩʢʠʡ ʜʫʭ - ʧʘʨʘʜʦʤ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ - ʪʠʨʘʥʠʝʡ, ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʝ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʤʝʣʢʠʤ ʟʘʜʦʨʦʤ, 
ʩʜʝʨʞʘʥʥʦʩʪʴ ʚ ʯʘʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ - ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴʶ. ʆʥ ʜʝʣʘʣ ʥʝʤʘʣʦ 
ʩʤʦʪʨʦʚ, ʠ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʚ ʙʠʪʚʝ. ʃʶʙʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʪʴ 
ʩʚʦʠ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʦʥ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʣʶʙʠʣ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʦʤʫ ʧʦʟʦʨʫ 
ʩʝʤʝʡʥʫʶ ʯʝʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ɼʣʷ ʩʚʦʠʭ ʞʝʨʪʚ ʦʥ ʠʟʦʙʨʝʪʘʣ 
ʠʩʪʷʟʘʥʠʷ ʛʥʫʩʥʳʝ ʠ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʶʱʠʝ ʠ ʧʨʠ ʠʭ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʣʠʯʥʦ, ʢʘʢ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, ʞʝʣʘʶʱʠʡ ʩʫʜʠʪʴ ʦ 



ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ" [ɸʨʜʘʰʝʚ, 35]. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʤʥʦʞʠʪʴ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ, 
ʚʩʢʨʳʚʘʶʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʠʨʦʜʫ ʪʠʨʘʥʘ: ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʝ, 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝ ʙʣʘʛʦʤ ʩʪʨʘʥʳ, ʩʪʨʘʚʣʠʚʘʥʠʝ ʢʣʘʩʩʦʚ ʠ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, 
ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʝ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʩʣʦʷ, ʟʘʠʛʨʳʚʘʥʠʝ ʩ ʯʝʨʥʴʶ, ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʪʝʨʨʦʨʦʤ ʠ ʪ.ʜ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʚʳ ʫʞʝ ʚʠʜʠʪʝ (ʤʠʤʦʭʦʜʦʤ ʛʦʚʦʨʷ), ʯʪʦ 
ʧʨʠʤʝʨʳ ʃʝʥʠʥʘ ʠ ʉʪʘʣʠʥʘ - ʥʝ ʝʜʠʥʠʯʥʳ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʵʪʦ 
ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʪʠʨʘʥʳ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʠʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. 
ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʅʕʇʘ, 
ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ, ʢʘʢ ʫ ʣʶʜʝʡ ʫʤʥʳʭ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʥʳʭ ʠ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʦʧʫʩʪʝʚʰʝʝ, ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʦʝ ʠ ʧʦʨʫʛʘʥʥʦʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʳʪʘʣʦʩʴ ʧʨʠʣʝʧʠʪʴʩʷ ʤʝʯʪʦʶ ʢ ʃʝʥʠʥʫ-ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ 
ʥʘʤʝʢʠ ʥʘ ʝʛʦ ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʩʚʘʣʠʪʴ ʩ ʥʝʛʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʟʘ ʪʝʨʨʦʨ, ʞʜʘʣʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ...; ʷ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ʭʦʜʠʣ ʢʣʘʥʷʪʴʩʷ ʝʛʦ 
ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʤʫʩʷ ʧʨʘʭʫ; ʩʶʜʘ ʞʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʛʦʚʦʨ 
ʧʦʩʣʝ ʫʢʘʟʘ ʉʪʘʣʠʥʘ ʦʪ ʬʝʚʨʘʣʷ 1930 ʛʦʜʘ - "ʙʘʪʶʰʢʘ ʉʪʘʣʠʥ 
ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʢʦʣʭʦʟʳ" ʠ ʪ. ʜ. ʉʣʦʚʦʤ, ʪʠʨʘʥ ʝʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʭʦʜʥʦʨʦʜʥʳʡ ʘʥʪʠʧʦʜ ʤʦʥʘʨʭʘ; ʧʫʩʪʴ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʘ ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʧʫʩʪʴ ʧʦʩʪʳʜʥʘʷ ʦʙʝʟʴʷʥʘ ʝʛʦ - ʥʦ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʛʦʨʝ, ʠ ʠʩʢʫʰʝʥʠʝ, ʠ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ, ʠ 
ʩʦʙʣʘʟʥ. 

ʀ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘ: ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʝʜʝʣʝ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. 
ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ ʨʘʟʨʝʰʘʣʩʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ 
ʨʘʟʣʠʯʥʦ. ʗ ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʚʘʤ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʦʪʚʝʪ ʧʨʝʧ. ʀʦʩʠʬʘ 
ɺʦʣʦʮʢʦʛʦ. ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʤʦʥʘʨʭʦʤʘʭʦʚ, ʪ. ʝ. 
ʛʦʩʫʜʘʨʝ-ʧʦʨʘʞʘʪʝʣʝʡ - ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ, ʩʯʠʪʘʚʰʠʭ 
ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʦ ʜʦʧʫʩʪʠʤʳʤ ʠ ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ,- ʠʤʝʣʠʩʴ 
ʠʝʟʫʠʪʳ ʠ ʪʝʦʨʝʪʠʢʠ, ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ, ʧʦʟʚʦʣʴʪʝ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʀʦʘʥʥʘ ɿʣʘʪʦʫʩʪʘ [ʀʦʘʥʥ ɿʣʘʪʦʫʩʪ (ʤʝʞʜʫ 344 ʠ 
354--407) - ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʩ 398 ʛ. ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ. ɺ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʠ ʥʘ ʈʫʩʠ ʙʳʣ ʠʜʝʘʣʦʤ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʘ ʠ 
ʥʝʫʩʪʨʘʰʠʤʦʛʦ ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʷ]. ʆʧʠʩʘʚ ʪʠʧ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʪʠʨʘʥʘ, ʝʛʦ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʨʝʜʥʦʩʪʴ ʠ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʫʶ ʥʝʫʜʦʙʦʚʳʥʦʩʠʤʦʩʪʴ, ʦʥ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ: "ʚʠʜʷ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʤ ʩʫʨʦʚʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʫʙʠʡʮʫ, 
ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ - ʥʝ ʤʦʣʠʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʠʟʲʷʪ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʞʠʚʳʭ, ʥʦ 
ʧʨʠʤʠʨʠʩʴ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ ʫʢʨʦʪʠʪʴ ʝʛʦ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ. ɽʩʣʠ 
ʞʝ ʥʝ ʧʨʠʤʠʨʠʰʴʩʷ ʩ ɹʦʛʦʤ, ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʜʨʫʛʠʭ, ʙʦʣʝʝ 
ʞʝʩʪʦʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ". ʆʪʩʶʜʘ ʚʳ ʚʠʜʠʪʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʣʦʞʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʚʦʧʨʦʩʘ ʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʥʝʛʦ. ʗ ʣʠʯʥʦ ʥʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʪʚʝʪ ʟʜʝʩʴ ʤʦʛ ʙʳ ʙʳʪʴ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʝʥ ʠ ʤʦʛ ʙʳ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʩʝ 
ʩʣʫʯʘʠ ʠ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, 
ʢʘʢ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʢ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, 



ʷ ʜʫʤʘʶ, ʚʩʝ ʞʝ ʜʘʪʴ ʤʦʞʥʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ. 
1. ʎʘʨʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʣʷ ʥʘʮʠʠ, ʘ ʥʝ 
ʩʪʨʘʥʘ ʜʣʷ ʮʘʨʷ. ɺʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʚʳʩʰʘʷ, ʥʝ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʘʷ 
ʮʝʣʴ; ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʝʤʫ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʶ ʮʝʣʴʶ. ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʇʘʚʩʘʥʠʶ, ʧʨʝʜʘʶʱʝʤʫ ʩʚʦʶ ʨʦʜʠʥʫ 
- ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʩʦʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʝʛʦ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ; ʵʪʫ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʤʦʞʥʦ ʠʟʚʠʥʠʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦ ʩʣʝʧʦʤʫ ʨʘʙʫ - ʪʘʢ, ʢʘʢ ɻʫʩ 
[ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ɻʫʩ ʗʥ (1371--1415) -- ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʛʝʨʦʡ ʯʝʭʦʚ, 
ʠʜʝʦʣʦʛ ʯʝʰʩʢʦʡ ʈʝʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʉʦʙʦʨʦʤ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʮʝ 
ʠ ʩʦʞʞʝʥʥʳʡ ʥʘ ʢʦʩʪʨʝ] ʧʨʦʩʪʠʣ ʩʪʘʨʫʰʢʝ ʝʝ ʚʷʟʘʥʢʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʘ 
ʧʦʜʣʦʞʠʣʘ ʝʤʫ ʚ ʢʦʩʪʝʨ; ʵʪʦ ʵʢʩʮʝʩʩ ʩʣʝʧʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʵʪʦ 
ʨʘʙʩʢʘʷ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʘʪʝʣʶ, ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʛʫʙʷʱʘʷ 
ʨʦʜʠʥʫ; ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʱʠʡ ʮʘʨʷ ʨʦʜʠʥʝ, ʧʨʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʠ 
ʚʳʙʦʨʘ - ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ; ʦʥ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʣʝʧ, 
ʢʘʢ ʪʝʟʠʩ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʛʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʘ - ʧʫʩʪʴ ʩʪʨʘʥʘ ʤʦʷ ʩʪʘʥʝʪ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʮʝʥʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ. ʊʘʢʞʝ ʥʝʣʝʧʘ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ ɺʘʩʠʣʠʶ ʂʝʬʘʣʫ. ʎʘʨʴ, ʠʟʚʨʘʱʘʶʱʠʡ, ʨʦʥʷʶʱʠʡ, ʫʥʠʞʘʶʱʠʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʚʘʥʠʝ - ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʝ ʚ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ, ʘ ʚ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʝʤ ʝʛʦ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ. ɽʩʪʴ ʩʣʫʯʘʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, ʙʫʜʫʯʠ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʤ, ʦʙʷʟʘʥ ʜʝʨʟʘʪʴ ʠ ʥʝ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ - ʥʝ ʫʢʣʦʥʷʷʩʴ ʪʨʫʩʣʠʚʦ, ʥʝ ʩʠʤʫʣʠʨʫʷ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ, 
ʘ ʦʪʢʨʳʪʦ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʷʩʴ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ [ʋ ʛʨʘʬʘ ɸ. ʂ. 
ʊʦʣʩʪʦʛʦ ɼʨʫʞʠʥʘ ʄʦʨʦʟʦʚ ʠ ʈʝʧʥʠʥ, ʧʨʘʚʜʠʚʳʡ ʢʥʷʟʴ]. 
2. ʆʪʩʶʜʘ ʚʪʦʨʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ: ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʥʝ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʜʫʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʪʘʤ, 
ʛʜʝ ʦʥ ʛʣʫʙʦʢʦ ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʛʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ. ʉʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʨʘʚʥʦʮʝʥʥʳ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʧʨʘʚʦʤ ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ; ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ (ʥʝʩʤʝʥʠʷ) 
ʠʥʘʯʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʜʝʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʚʳʰʘʝʪ ʢʨʠʪʝʨʠʡ, 
ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʧʨʦʚʝʨʢʫ, ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ, ʚʝʨʥʫʶ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ʜʫʰʠ. ʕʪʠʤ ʷ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʶ, ʯʪʦ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʫ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʠ ʙʳʚʘʣʦ ʤʥʦʛʦ 
ʨʘʟ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ. ɼʣʷ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʝʱʝ 
ʩʦʤʥʝʚʘʝʪʩʷ: ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʦʙʷʟʘʥ ʤʝʥʷʪʴ ʚʝʨʫ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ʤʦʥʘʨʭʘ? 
ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʧʦʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʠʜʦʣʘʤ? ʅʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʥʠ ʚʝʨʫʶʱʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ (ʥʠ ʦʜʠʥ) ʥʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʠ ʜʫʤʘʪʴ ʪʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʕʪʦ 
ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ, ʘ ʩʝʨʚʠʣʠʟʤ, ʥʠʟʢʦʧʦʢʣʦʥʥʠʯʝʩʪʚʦ, 
ʧʨʝʩʤʳʢʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʦ - ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚʦʦʙʱʝ; ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʚʳʰʝ ɹʦʞʴʝʛʦ. 

ɽʱʝ ʜʦʙʘʚʦʯʥʳʡ ʢʨʠʪʝʨʠʡ: ʪʦʪ, ʢʪʦ ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ - ʪʦʪ ʦʙʳʯʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʢʣʦʥʝʥ ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ 



ʥʝʧʨʠʷʪʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʵʪʦʛʦ ʥʝʧʦʚʠʥʫʶʱʝʛʦʩʷ ʧʦʩʪʫʧʢʘ; ʠʙʦ ʟʘ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʥʝʧʨʠʷʪʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʥʝ ʧʨʠʯʠʪʘʝʪʩʷ; 
ʠ ʪʦʛʜʘ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʘʚʦ, ʘ ʣʠʰʝʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʘ. ʅʦ 
ʪʦʪ, ʢʪʦ ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ, ʪʦʪ ʠʤʝʝʪ 
ʩʪʦʣʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʩʠʣʴʥʳʝ ʤʦʪʠʚʳ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʙʳʯʥʦ ʚʝʜʫʪ ʝʛʦ ʢ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʩʪʘʪʴ ʟʘ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʪʫʧʢʦʤ, ʮʝʣʠʢʦʤ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʥʝʤ ʠ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ ʥʝʛʦ; ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʡ ʠʟ ʟʘʢʦʥʘ, ʥʝʧʨʠʷʪʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʪʦʞʝ 
ʥʝ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ; ʦʜʥʘʢʦ ʷʩʥʦ ʫʞʝ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʥʝ ʦ ʟʘʢʦʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʘ ʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʙʳ ʩʯʠʪʘʣ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʚʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ 
ʪʘʢ: ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʫ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ-ʆɹʗɿɸʅʅʆʉʊʔʖ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʝʤʫ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʟʜʝʩʴ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʪʦʪ ʧʨʝʜʝʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʜʝʣʷʝʪ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʦʪ 
ʨʘʙʘ, ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ ʦʪ ʣʴʩʪʝʮʘ, ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʦʪ ʪʠʨʘʥʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʘ 
ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢʘ, ʩʣʫʛʫ ʨʦʜʠʥʳ ʦʪ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʠʟ 
ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʵʪʠ ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʝ 
ʩʪʨʦʬʳ ɸ. ʂ. ʊʦʣʩʪʦʛʦ: 

ɺʜʨʫʛ ʛʨʝʤʷʪ ʪʫʣʫʤʙʘʩʳ; ʠʜʝʪ ʢʘʨʘʫʣ, 
ɻʦʥʠʪ ʧʘʣʢʘʤʠ ʚʩʪʨʝʯʥʳʭ ʩ ʜʦʨʦʛʠ; 

ɽʜʝʪ ʮʘʨʴ ʥʘ ʢʦʥʝ, ʚ ʟʠʧʫʥʝ ʠʟ ʧʘʨʯʠ, 
ɸ ʢʨʫʛʦʤ ʩ ʪʦʧʦʨʘʤʠ ʠʜʫʪ ʧʘʣʘʯʠ,- 

ɽʛʦ ʤʠʣʦʩʪʴ ʩʙʠʨʘʶʪʩʷ ʪʝʰʠʪʴ, 
ʊʘʤ ʢʦʛʦ-ʪʦ ʨʫʙʠʪʴ ʠʣʠ ʚʝʰʘʪʴ. 

ʀ ʚʦ ʛʥʝʚʝ ʟʘ ʤʝʯ ʫʭʚʘʪʠʣʩʷ ʇʦʪʦʢ. 
"ʏʪʦ ʟʘ ʭʘʥ ʥʘ ʈʫʩʠ ʩʚʦʝʚʦʣʠʪ?" 

ʅʦ ʚʜʨʫʛ ʩʣʳʰʠʪ ʩʣʦʚʘ: "ʊʦ ʟʝʤʥʦʡ ʝʜʝʪ ʙʦʛ, 
ʊʦ ʦʪʝʮ ʥʘʰ ʢʘʟʥʠʪʴ ʥʘʩ ʠʟʚʦʣʠʪ!" 

ʀ ʥʘ ʫʣʠʮʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʪʦʣʧʳ, 
ɺʦʝʚʦʜʳ, ʙʦʷʨʝ, ʤʦʥʘʭʠ, ʧʦʧʳ, 
ʄʫʞʠʢʠ, ʩʪʘʨʠʢʠ ʠ ʩʪʘʨʫʭʠ - 

ɺʩʝ ʧʨʝʜ ʥʠʤ ʧʦʚʘʣʠʣʠʩʴ ʥʘ ʙʨʶʭʠ. 

ʋʜʠʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʪʯʝ ʇʦʪʦʢ ʤʦʣʦʜʦʡ: 
"ɽʩʣʠ ʢʥʷʟʴ ʦʥ, ʠʣʴ ʮʘʨʴ ʥʘʧʦʩʣʝʜʦʢ, 

ʏʪʦ ʞ ʤʝʪʫʪ ʦʥʠ ʟʝʤʣʶ ʧʨʝʜ ʥʠʤ ʙʦʨʦʜʦʡ? 
ʄʳ ʯʝʩʪʠʣʠ ʢʥʷʟʝʡ, ʥʦ ʥʝ ʵʜʘʢ! 

ɼʘ ʠ ʧʦʣʥʦ, ʫʞ ʚʧʨʘʚʜʫ ʣʠ ʷ ʥʘ ʈʫʩʠ? 
ʆʪ ʟʝʤʥʦʛʦ ʥʘʩ ʙʦʛʘ ɻʦʩʧʦʜʴ ʫʧʘʩʠ! 

ʅʘʤ ʇʠʩʘʥʠʝʤ ʚʝʜʝʥʦ ʩʪʨʦʛʦ 
ʇʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʣʠʰʴ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ɹʦʛʘ!" 



ʀ ʧʦʪʦʤ ʜʘʣʴʰʝ: 

"...ɺʝʜʴ ʚʯʝʨʘ ʝʱʝ, ʣʝʞʘ ʥʘ ʙʨʶʭʝ, ʦʥʠ 
ʆʙʦʞʘʣʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʭʘʥʘ, 

ɸ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʝʣʷʪ ʤʫʞʠʢʘ ʦʙʦʞʘʪʴ. 
ʄʥʝ ʩʜʘʝʪʩʷ, ʪʘʢʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʣʝʞʘʪʴ 
ʊʦ ʧʨʝʜ ʪʝʤ, ʪʦ ʧʨʝʜ ʵʪʠʤ ʥʘ ʙʨʶʭʝ 

ʅʘ ʚʯʝʨʘʰʥʝʤ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʜʫʭʝ!" 

[ʊʦʣʩʪʦʡ ɸ.ʂ. ʇʦʪʦʢ-ʙʦʛʘʪʳʨʴ] 

ʀʪʘʢ: ʝʩʣʠ ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʮʝʣʝʚʫʶ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʨʦʜʠʥʝ, ʘ ʚʪʦʨʦʡ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ 
ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ ʢʘʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʧʨʘʚʘ, ʪʦ ʷʩʥʦ ʫʞʝ - 
ʯʪʦ ʚʩʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʚʦʧʨʦʩʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, 

3. ʠʩʭʦʜʥʳʡ ʧʫʥʢʪ ʚ ʚʠʜʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ, ʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʥʦʛʦ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 

ɼʣʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚʩʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʝʩʪʴ ʤʥʠʤʘʷ. ʅʦ 
ʜʣʷ ʧʦʣʫʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ 
ʪʷʥʫʱʝʛʦ ʢ ʨʘʩʪʚʦʨʝʥʠʶ ʣʠʯʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʝ, ʞʠʚʫʱʝʛʦ 
ʧʘʬʦʩʦʤ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʳʤʠ ʢʨʠʪʝʨʠʷʤʠ ʠ ʪ. ʜ.,- ʚʦʧʨʦʩ 
ʵʪʦʪ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴʩʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʝʞʝʣʘʥʠʷ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ, 
ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʠ ʪ. ʜ. ʅʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʫ 
ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʟʘʫʨʷʜʥʳʤ ʫʤʦʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ 
ʠ ʚʦʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʚʩʶ 
ʦʩʪʨʦʪʫ ʠ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʦʥ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʄʘʣʦ 
ʪʦʛʦ: ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ, ʩʪʘʚʷ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʵʪʫ ʧʨʦʙʣʝʤʫ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʫʛʣʫʙʣʷʪʴʩʷ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠʣʠ, ʝʩʣʠ ʫʛʦʜʥʦ 
- ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʠʤ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, 
ʥʦ ʧʝʨʝʜ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ; ʦʥ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʪʨʘʜʠʮʠʶ, ʥʘ ʩʚʦʠ ʧʨʠʚʳʯʢʠ, ʥʘ ʩʚʦʶ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʧʨʠʩʷʛʫ, ʥʘ ʩʚʦʠ ʚʢʫʩʳ ʠʣʠ ʥʘ ʣʦʛʠʢʫ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʫʢʣʦʥʝʥʠʝ 
ʦʪ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʙʳʪʦʚʘʷ ʦʪʧʠʩʢʘ, ʧʦʧʳʪʢʘ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ 
ʩʪʝʨʝʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʚ ʧʣʘʥʠʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʪʝʨʤʠʥʘʭ; ʟʜʝʩʴ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʠʪʴ ʠ ʩʩʳʣʢʘ ʥʘ ʩʚʦʠ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ, ʥʘ 
ʩʚʦʝ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ ʫʤʠʣʝʥʠʝ ʧʨʠ ʩʣʦʚʝ ʮʘʨʴ, ʥʘ ʩʚʦʝ ʥʝʞʝʣʘʥʠʝ 
ʠʣʠ ʥʝʩʤʝʥʠʝ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ("ʤʦʛʫ ʣʠ ʩʤʝʪʴ ʩʚʦʝ ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʠʤʝʪʴ?"). 

ɹʨʝʤʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʥʘ ʧʦʜʜʘʥʥʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʞʠʟʥʠ ʦʙʷʟʘʥ ʥʝ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʤʦʥʘʨʭʫ - ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʅɽ ʚʦʧʨʝʢʠ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʩʷʛʝ, ʘ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʩʷʛʠ. 



ʀʙʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ: ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠʩʷʛʘʣ ʤʦʥʘʨʭʫ, ʧʨʠʩʷʛʘʚʰʝʤʫ ʩʚʦʝʡ 
ʩʪʨʘʥʝ, ʠʣʠ ʞʝ ʤʦʥʘʨʭʫ, ʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʧʨʘʚʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ 
ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʝ? ʇʨʠʩʷʛʘ ʝʛʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʣʘ ʝʛʦ ʦʪ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʨʦʜʠʥʝ? 
ʇʨʠʩʷʛʘ ʝʛʦ ʦʪʤʝʥʷʣʘ ʣʠ ʝʛʦ ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ? 
ʇʨʠʩʷʛʘ ʝʛʦ ʙʳʣʘ ʣʠ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʦʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ? ʇʨʠʩʷʛʘʣ ʣʠ ʦʥ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ 
ʤʦʥʘʨʭʫ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʳ, ʚʝʨʳ, ʩʦʚʝʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ ʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ? 

ʗ ʤʦʛʫ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʦʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʦʝ, ʙʦʣʴʥʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʫʜʝʪ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʩʷʛʘ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ ʟʘʤʝʥʷʝʪ ʝʤʫ 
ʨʦʜʠʥʫ - ʚʝʨʫ -ʩʦʚʝʩʪʴ - ʯʝʩʪʴ - ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. ʅʦ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ 
ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʢʘʢʦʚʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʠ 
ʚ ʯʝʤ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʥʘʯʘʣ; ʦʥ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠʩʷʛʘ ʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʦʢʦʷʪʩʷ ʥʘ ʵʪʠʭ ʬʫʥʢʮʠʷʭ ʜʫʭʘ, 
ʚʳʪʝʢʘʶʪ ʠʟ ʥʠʭ, ʩʫʪʴ ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʭ, ʧʠʪʘʶʪʩʷ ʠ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʠʤʠ 
ʠ ʪʝʨʷʶʪ ʙʝʟ ʥʠʭ ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʩʤʳʩʣ. ʕʪʦ ʥʝʣʝʧʦ, ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ, 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʦ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʦ - ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʞʠʪʴ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʪʘʢ: 
ʨʦʜʠʥʳ ʷ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶ, ʥʦ ʤʦʥʘʨʭʫ ʩʚʦʝʤʫ ʷ ʚʝʨʝʥ (ʪʦʛʜʘ ʵʪʦ ʥʝ 
ʤʦʥʘʨʭ, ʘ ʢʦʥʜʦʪʴʝʨ - ʵʪʦ ʧʨʠʩʷʛʘ ʥʝ ʮʘʨʶ, ʘ ʥʘʝʤʥʦʤʫ 
ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʶ ʣʘʥʜʩʢʥʝʭʪʦʚ, ʚ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʚʠʪʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʟʘʧʠʩʘʣʩʷ ʧʨʠʩʷʛʘʚʰʠʡ). ʀʣʠ: ʚʝʨʳ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝʪ, ɹʦʛʘ ʥʝ ʠʤʝʶ, ʥʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʘʢʪ ʢʣʷʪʚʳ ʥʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʚʦʞʜʶ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʤʝʥʷ. ʊʘʢʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʠʩʷʛʘʪʴ - ʘ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʠʥʷʪʴ ʪʘʢʦʡ 
ʧʨʠʩʷʛʠ; ʫ ʥʝʛʦ ʥʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʜʣʷ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʝʤʫ ʥʝʯʝʤ 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʪʴ - ʥʝ ʩʣʦʚʘʤʠ ʞʝ ʠ ʥʝ ʧʘʣʴʮʘʤʠ ʨʫʢʠ; ʠ ʢʘʢ ʙʫʜʝʪ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʚʝʨʝʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʦʪʦʚ ʤʝʥʷʪʴ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʧʦ 
ʧʨʠʢʘʟʫ ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ ʚʣʘʜʳʢʠ? ɺʝʨʠʪʴ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ʥʝʣʴʟʷ; ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ 
ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʚʝʨʫ; ʚʝʨʥʳʤ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ ʤʦʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʠ ʠʟ ʯʠʩʪʦ ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ - ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʤʦʨʘʣʴ ʟʘʤʝʥʷʝʪ ʚʝʨʫ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʝʨʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʥʝʩʝʪ ʝʝ ʬʫʥʢʮʠʠ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʫ ʢʦʛʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʦʪ ʚʩʝʡ ʚʝʨʳ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʩʷʛʘ ʢʦʨʦʣʶ ʠ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʝʤʫ - ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʩʘʤʘʷ ʧʨʠʩʷʛʘ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ 
ʥʘ ʙʦʣʦʪʝ ʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʪ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʠ ʠʜʦʣʦʧʦʢʣʦʥʩʪʚʦ. 
ʅʝʣʝʧʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ - ʧʨʠʩʷʛʘ ʧʦʛʣʦʪʠʣʘ ʤʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʝʙʷ ʛʦʪʦʚʳʤ ʥʘ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʝ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʧʦ ʯʫʞʦʤʫ 
ʧʨʠʢʘʟʫ [ɺʝʥʝʮʠʘʥʩʢʠʡ ʧʦʩʦʣ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʌʨʘʥʮʠʩʢʘ 
1 ʧʠʰʝʪ: "ʆʪʥʳʥʝ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ - ʚʩʝ, ʜʘʞʝ ʚ ʜʝʣʝ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ: 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʙʳ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʦʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ" (ɸʨʜʘʰʝʚ, 108)]. ɺ ʚʠʜʝ 
ʢʫʨʴʝʟʘ ʠʣʠ ʯʫʜʦʚʠʱʘ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʘʢʦʛʦ ʃʝʧʦʨʝʣʣʦ, 
ʪʘʢʦʛʦ ʨʘʙʘ ʚ ʫʩʣʫʞʝʥʠʠ ʫ ʎʝʟʘʨʷ ɹʦʨʜʞʠʘ, ʪʘʢʦʛʦ ʄʘʣʶʪʫ 
ʉʢʫʨʘʪʦʚʘ ʠʣʠ ɺʘʩʴʢʫ ɻʨʷʟʥʦʛʦ [ʄʘʣʶʪʘ ʉʢʫʨʘʪʦʚ (ʉʢʫʨʘʪʦʚ-ɹʝʣʴʩʢʠʡ 
ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ) (?--1573) - ʜʫʤʥʳʡ ʙʦʷʨʠʥ, ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʡ ʀʚʘʥʘ 



ɻʨʦʟʥʦʛʦ, ʛʣʘʚʘ ʦʧʨʠʯʥʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ. ɻʨʷʟʥʦʡ ɺʘʩʠʣʠʡ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ - 
ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʡ ʠ ʣʶʙʠʤʝʮ ʀʚʘʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ. ʋʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʄʘʣʶʪʦʡ 
ʉʢʫʨʘʪʦʚʳʤ, ɸʬʘʥʘʩʠʝʤ ɺʷʟʝʤʩʢʠʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʟʣʦʜʝʷʥʠʷʭ ʚ 
ʧʝʨʠʦʜ ʦʧʨʠʯʥʠʥʳ] - ʥʦ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ ʣʠ ʵʪʦ? ʅʝ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʣʠ 
ʩʝʨʚʠʣʠʟʤ? ʏʝʩʪʴ ʨʦʜʠʪ ʠ ʧʠʪʘʝʪ ʧʨʠʩʷʛʫ - ʠʣʠ ʧʨʠʩʷʛʘ ʝʩʪʴ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʯʝʩʪʠ? ʏʝʩʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ? ʀ ʢʘʢʘʷ 
ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʜʘʥʥʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʣʠʰʝʥʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ? ʉʣʦʚʦʤ: ʧʨʠʩʷʛʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʠ ʵʪʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴʶ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪʩʷ 
ʠ ʧʠʪʘʝʪʩʷ; ʧʨʠʩʷʛʘ ʝʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ - ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠ 
ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʠʭ, ʥʠ ʧʦʛʘʩʠʪʴ, ʥʠ ʦʪʤʝʥʠʪʴ. 

ʄʥʝ ʤʦʛʫʪ ʝʱʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʫ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʘʚʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʤʦʥʘʨʭʦʤ; ʯʪʦ ʦʥ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʦʙʷʟʘʥ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟʳ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʠ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ; ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ "ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ"; ʯʪʦ 
ʵʪʠʤ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪʩʷ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ; ʯʪʦ ʵʪʘʢʠʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ ʭʫʞʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʘ - ʵʪʦ ʘʥʘʨʭʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʷ 
ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʣ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ ʠ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʜʦʚʝʨʠʝ ʣʝʞʠʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ 
ʚʝʨʥʦʩʪʠ. ɼʝʣʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʙʳʪʴ ʚʝʨʥʳʤ - ʚʝʨʝ, ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʩʚʦʝʤʫ 
ʮʨʠʟʚʘʥʠʶ, ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʠ - ʠ ʪʝʤ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʥʘʨʦʜʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʩʝʙʝ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʳʝ ʵʪʠ ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʜʫʰʘʭ 
ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ʊʦ, ʯʪʦ ʷ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶ - ʝʩʪʴ ʩʣʫʯʘʡ 
ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠʣʠ ʪʝʨʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ [(ʛʨʝʯ.) - ʫʨʦʜʣʠʚʳʡ, 
ʧʦʨʦʯʥʳʡ]: ʤʦʥʘʨʭ ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʧʘʜʘʝʪ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʠʪʤʘ - ʯʪʦ ʪʦʛʜʘ? ɹʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʘ ʣʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ? ʠʣʠ ʞʝ ʦʥ ʩʣʝʧʦ ʦʙʷʟʘʥ ʠʜʪʠ 
ʟʘ ʤʦʥʘʨʭʦʤ - ʥʘ ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ, ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ? (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʢʦʥʮʝ VIII ʚʝʢʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʘʷ ʀʨʠʥʘ ʦʩʣʝʧʠʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ). 

ʇʦʚʪʦʨʷʶ, ʜʣʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘ ʧʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ - ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ 
ʩʦʚʩʝʤ ʠ ʥʝ ʩʪʦʠʪ; ʜʘʞʝ ʪʦʛʜʘ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʦʥ ʩʚʦʝʤʫ ʤʦʥʘʨʭʫ ʫʞʝ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʝʪ. 
ɼʣʷ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ - ʩʘʤʘʷ ʠʜʝʷ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ 
ʪʷʛʦʩʪʥʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚʥʘ; ʥʘʩʪʫʧʘʶʱʘʷ ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʪʴ 
ʠʣʠ ʥʝ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʚ ʝʛʦ ʜʫʰʝ ʮʝʣʫʶ ʙʫʨʶ ʠ ʤʫʢʫ. ʀ 
ʙʳʚʘʶʪ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʚʩʶ ʵʪʫ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. ʅʦ ʧʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʝʱʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʜʚʫʭ 
ʧʨʘʚʠʣ. 

4. ʇʨʦʚʝʨʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʩʚʦʠ ʤʦʪʠʚʳ ʠ ʩʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʘʟʙʠʨʘʝʪ 



ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʠʩʭʦʜʷ ʥʝ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ, ʠʣʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ, ʠʣʠ 
ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ - ʠʙʦ ʵʪʦʪ ʠʥʪʝʨʝʩ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʥʘʰʝʧʪʘʪʴ 
ʝʤʫ ʚʳʛʦʜʥʦʩʪʴ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ, ʠʣʠ ʚʳʛʦʜʥʦʩʪʴ ʜʚʦʨʮʦʚʦʛʦ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʠʣʠ ʚʳʛʦʜʥʦʩʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʥʘʰʝʧʪʘʪʴ - ʠ ʧʨʠʪʦʤ (ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʚ ʥʝʠʩʢʫʩʥʦʡ ʠʣʠ ʢʨʠʚʦʜʫʰʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ) 
ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʩʦʬʠʟʤʘʤʠ, ʥʝʚʝʨʥʳʤʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷʤʠ, 
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝʤ ʚ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʠ ʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʬʘʢʪʦʚ ʠ ʪ. ʜ. 

5. ʀ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʷʪʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ - ʵʪʦ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʘʤ ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʚʝʨʥʳʡ 
ʧʫʪʴ, ʚʝʜʫʱʠʡ ʥʝ ʢ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ, ʘ ʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʫʤʝʣʠ ʮʝʥʠʪʴ ʵʪʠ ʘʢʪʳ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʠ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ (ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʗʢʦʚʘ 
ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʘ, ʨʘʟʦʨʚʘʚʰʝʛʦ ʫʢʘʟ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʝʪʨʘ). ʀ ʥʘʜʦ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʙʣʶʩʪʠ ʧʨʠʩʷʛʫ: ʪʦʛʜʘ 
ʢʘʢ ʣʝʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʦʢʨʫʞʘʶʪ ʤʦʥʘʨʭʦʚ, ʝʩʪʴ ʫʞʝ ʩʘʤʘ 
ʧʦ ʩʝʙʝ - ʧʨʷʤʦʝ ʠ ʩʫʱʝʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʠʩʷʛʠ. 

ʈʠʤʩʢʠʡ ʩʝʥʘʪ ʚ ʵʧʦʭʫ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʧʨʦʩʣʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʩʚʦʝʡ ʣʴʩʪʠʚʦʩʪʴʶ 
- ʦʪ ʊʨʘʷʥʘ ʠ ɼʦʤʠʮʠʘʥʘ ʜʦ ɻʨʘʮʠʘʥʘ ʠ ʌʝʦʜʦʩʠʷ - ʙʳʣ ʷʚʣʝʥʠʝʤ 
ʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ, ʘ ʘʥʪʠʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ, ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʠʤ [ʉʤ. ɹʫʘʩʴʝ, 
"ʇʘʜʝʥʠʝ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ", 347-8]. ʋʞʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʚʛʫʩʪ ʟʘʜʳʭʘʣʩʷ ʦʪ 
ʵʪʦʛʦ ʬʠʤʠʘʤʘ ʣʝʩʪʠ; ʠ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʝʣʝʣ ʩʥʷʪʴ ʦʢʦʣʦ 80 ʧʝʰʠʭ ʠ 
ʢʦʥʥʳʭ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʭ ʩʪʘʪʫʡ ʩʚʦʠʭ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʝʤʫ ʚ ʈʠʤʝ, 
ʧʝʨʝʣʠʪʴ ʠʭ ʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʳʨʫʯʝʥʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ ʥʘ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ 
ʧʨʠʥʦʰʝʥʠʷ ʚ ʭʨʘʤʝ ɸʧʦʣʣʦʥʘ - ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʠʤʝʥʠ ʠ ʦʪ ʠʤʝʥʠ 
ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʝʣʝʡ [ʉʤ. ɻʝʨʴʝ, "ɸʚʛʫʩʪ", 464], ʞʝʣʘʷ ʵʪʠʤ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, 
ʯʪʦ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ɹʦʛʫ, ʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʥʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʣʝʩʪʴ. ʅʦ ʫʞʝ ʧʨʝʝʤʥʠʢʠ ʝʛʦ, ʜʘʞʝ ʪʘʢʠʝ, ʢʘʢ ʊʨʘʷʥ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʵʪʫ ʣʝʩʪʴ. ʆʨʘʪʦʨ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬ ʌʝʤʠʩʪʠʡ ʧʠʰʝʪ ʦ ʣʴʩʪʝʮʘʭ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʖʣʠʘʥʘ: "ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʠʛʨʫʰʢʠ ʧʨʠʭʦʪʠ ʥʘʰʠʭ ʛʦʩʧʦʜ, ʤʳ 
ʧʦʢʣʦʥʷʝʤʩʷ ʠʭ ʧʫʨʧʫʨʫ, ʘ ʥʝ ɹʦʛʫ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʥʦʚʳʡ ʢʫʣʴʪ ʩ 
ʥʦʚʳʤ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ" [ɹʫʘʩʴʝ, "ʇʘʜʝʥʠʝ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ", 90]. ʂʥʷʟʴ 
ʑʝʨʙʘʪʦʚ, ʘʚʪʦʨ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʪʨʘʢʪʘʪʘ ʦʙ ʫʧʘʜʢʝ ʥʨʘʚʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
(18 ʚʝʢ) [ʑʝʨʙʘʪʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1733--1790) - ʢʥʷʟʴ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ.ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʫ "ʆ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʠ 
ʥʨʘʚʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ"], ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ "ʫ ʚʝʣʴʤʦʞ ʦʪʲʷʣʘʩʴ ʩʤʝʣʦʩʪʴ 
ʠʟʲʷʩʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʤʳʩʣʠ, ʦʥʠ ʫʯʠʥʷʣʠʩʴ ʥʝ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳʤʠ, ʘ ʜʘʢʘʣʴʱʠʢʘʤʠ ʣʶʙʠʤʮʝʚ". ʕʪʦ ʣʶʜʠ, "ʠʤʝʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʩʣʘʚʥʝʝ ʠʭ ʜʝʣ", ʣʶʙʠʣʠ ʫʞʝ ʠ ʩʘʤʠ ʜʘʢʘʣʴʱʠʢʦʚ ʠ 
ʦʭʦʪʥʦ ʦʢʨʫʞʘʣʠ ʩʝʙʷ ʣʶʜʴʤʠ ʠʩʢʘʪʝʣʴʥʳʤʠ [ʃʝʩʢʦʚ, "ɿʘʭʫʜʘʣʳʡ 
ʨʦʜ", ʯ. II, ʛʣ. 4]. ɸ La Bruyere [ʃʘʙʨʶʝʨ (1645--1696), 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʤʦʨʘʣʠʩʪ, ʤʘʩʪʝʨ ʘʬʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʠ] ʦʪʤʝʯʘʝʪ: 
"il n'y a rien qui enlaidasse certains courtisans comme la 



presence du prince: a peine les puis-je reconnaitre a leurs 
visages, leurs traits sont alteres et leur contenance est 
avilie: les gens fiers sont les plus defaits, car ils perdent 
plus du leur; celui qui est honnete et modeste, s'y soutient 
mieux, il n'a rien a reformer" ["ʅʠʯʪʦ ʪʘʢ ʥʝ ʫʨʦʜʫʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ, ʢʘʢ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ: ʠʭ ʝʜʚʘ ʤʦʞʥʦ ʫʟʥʘʪʴ, ʪʘʢ 
ʠʩʢʘʞʝʥʳ ʠʭ ʯʝʨʪʳ ʠ ʩʪʦʣʴ ʫʥʠʞʝʥʥʳʤ ʩʪʘʣʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ; ʭʫʞʝ ʚʩʝʭ 
ʚʳʛʣʷʜʷʪ ʩʘʤʳʝ ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʥʳʝ - ʚʝʜʴ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʧʦʥʝʩʪʠ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ 
ʫʱʝʨʙ; ʪʦʪ ʞʝ, ʢʪʦ ʯʝʩʪʝʥ ʠ ʩʢʨʦʤʝʥ, ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʝʤʫ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʪʚʦʨʷʪʴʩʷ" (ʬʨ.)]. 

ʅʝʪʨʫʜʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʣʝʩʪʴ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʧʨʠʩʷʛʫ. ʗʚʣʷʷʩʴ ʧʦ 
ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʷʨʢʠʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʯʪʝʥʠʷ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ, 
ʣʝʩʪʴ ʚʥʫʰʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʣʠʯʥʦ, ʢʘʢ ʦʥ ʝʩʪʴ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʩʪʨʦʠʪʴ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ, ʦʯʠʱʘʪʴ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ; 
ʦʥ ʷʢʦʙʳ ʫʞʝ ʜʦʩʪʠʛ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ; ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʦʫʤʝʥʘʣʴʥʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʝʨʠʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʷʢʦʙʳ ʫʞʝ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʪʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʮʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʪʘʢ ʧʦʛʣʦʪʠʣʘ ʝʛʦ ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʠ-ʣʠʯʥʫʶ ʛʨʝʰʥʫʶ ʜʫʰʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʤʝʝʪ 
ʧʨʘʚʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʤ [ɹʳʣʠ ʣʴʩʪʝʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʚʝʨʷʣʠ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ɽʢʘʪʝʨʠʥʫ II, ʯʪʦ ʦʥʘ "ʧʨʝʤʫʜʨʝʝ ʩʘʤʦʛʦ 
ɻʦʩʧʦʜʘ ɹʦʛʘ", ʠ ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʝʝ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ 
ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣʘ ʚʳʪʘʣʢʠʚʘʪʴ ʪʘʢʠʭ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ (ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ, "ʆʯʝʨʢʠ", 
315)]. ʕʪʠʤ ʣʝʩʪʴ ʦʩʣʝʧʣʷʝʪ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʫʛʘʰʘʝʪ ʝʛʦ 
ʙʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʪʨʝʟʚʝʥʠʝ, ʧʨʠʪʫʧʣʷʝʪ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ 
ʩʘʤʦʢʨʠʪʠʢʫ, ʠʟʙʘʣʦʚʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʤʦʨʘʣʴʥʦ, ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʪ ʝʛʦ ʚʦʣʶ ʢ 
ʩʘʤʦʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ; ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʦʥʘʨʭ ʝʩʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʨʛʘʥ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʨʛʘʥ ʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʝʛʦ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʳ, 
ʦʨʛʘʥ, ʩʣʫʞʘʱʠʡ ʝʛʦ ʜʫʭʫ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴʶ ʠ 
ʪʝʣʦʤ,- ʪʦ ʪʘʢʠʝ ʣʴʩʪʝʮʳ ʠ ʫʛʦʞʜʘʪʝʣʠ, ʪʘʢʠʝ "ʜʘʢʘʣʴʱʠʢʠ" 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʚʨʝʜʠʪʝʣʷʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʦʪ ʛʣʫʧʦʛʦ 
ʦʙʦʞʘʥʠʷ, ʘ ʦʪ ʭʠʪʨʦʛʦ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ, ʪʦ ʥʠʟʦʩʪʴ ʠ ʚʨʝʜʥʦʩʪʴ ʠʭ 
ʩʪʘʥʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦʡ. ʊʘʢʠʝ ʣʶʜʠ ʨʘʟʣʦʞʠʣʠ ʜʫʭ ʠ 
ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʠ ʥʝ ʦʜʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʜʦʚʝʣʠ ʜʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʥʝ 
ʦʜʠʥ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʧʦʣʥʘ ʧʨʠʤʝʨʦʚ 
ʪʘʢʦʛʦ ʚʨʝʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʠ ʤʦʥʘʨʭ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʡ ʫʜʘʣʷʪʴ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ 
- ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʩʪʘʥʝʪ ʩʘʤ ʠʭ ʞʝʨʪʚʦʶ ʠ ʦʪʜʘʩʪ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ ʥʘ 
ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʠʝ. ʃʴʩʪʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʧʦʨʦʢ ʠ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʃʝʩʪʴ ʝʩʪʴ ʩʢʨʳʪʘʷ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʷʟʚʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. 

ʅʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʦʢʘ ʠ ʵʪʦʡ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʣʝʞʠʪ ʚʩʝʛʜʘ ʛʨʫʙʦʝ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʝ. ʃʝʩʪʴ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʨʦʜʠʪʩʷ ʠʟ ʪʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʷ ʠ 



ʙʝʟʳʜʝʡʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʪ ʚ ʜʫʰʝ ʫ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʚ: ʣʶʜʠ 
ʥʝ ʯʫʶʪ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʧʨʦʟʨʝʚʘʶʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ - ʚ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʜʝʣʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʠ ʦʪʣʠʯʘʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦʪ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ; ʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʜʝʣʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ 
ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ. ʀʙʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʚ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʙʳʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʤ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʝ ʮʘʨʴ, ʯʝʤ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʧʨʠʢʘʞʝʪ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʝʤʫ 
ʫʛʦʜʠʪʴ ʠ ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʥʘʚʣʝʯʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʝʛʦ ʥʝʤʠʣʦʩʪʴ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʦʜʥʘ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʪʦʡ ʥʝʤʠʣʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʝʤʫ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʥʘʚʣʝʯʴ ʥʘ ʩʝʙʷ. ɽʩʣʠ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ "ʫʛʦʞʜʘʪʴ" ʤʦʥʘʨʭʫ, ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʦʫʤʝʥʘʣʴʥʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʝʛʦ; ʘ ʵʪʦ ʥʦʫʤʝʥʘʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʷʤʦʤ ʠ ʦʩʪʨʦʤ ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʩ ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʠ-
ʣʠʯʥʳʤ ʫʢʣʘʜʦʤ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʥʨʘʚʦʤ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʩ ʝʛʦ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ, 
ʧʨʠʭʦʪʷʤʠ ʠ ʢʘʧʨʠʟʘʤʠ. ʆʢʨʫʞʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʥʝʨʝʜʢʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ: ʙʝʨʫʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʘʢ ʦʥ ʝʩʪʴ, 
ʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʝʤʫ ʫʛʦʞʜʘʪʴ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ - ʫʛʦʞʜʘʪʴ ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʝʛʦ, ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʝʛʦ, ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʠʤ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ 
ʩʚʦʠʤ ʦʨʫʜʠʝʤ; ʠʣʠ, ʪʦʯʥʦ ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ - ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʩʘʤʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʭʠʪʠʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʠ ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʝʝ ʩʝʙʝ. 

ʃʴʩʪʝʮʳ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʦʜʦʙʥʳ ʚʦʨʘʤ, ʚʢʨʘʜʳʚʘʶʱʠʤʩʷ ʚ ʜʦʚʝʨʠʝ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʛʨʘʙʠʪʴ, ʠʣʠ ʰʫʣʝʨʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʳʛʨʳʚʘʶʪ 
ʬʘʣʴʰʠʚʳʤʠ ʢʘʨʪʘʤʠ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʣʴʩʪʝʮʝ 
ʩʢʨʳʪ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʠ ʭʠʱʥʳʡ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢ; ʠ ʚʨʷʜ ʣʠ 
ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʨʦʙʠʨʘʷʩʴ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʙʦʰʝʣʩʷ ʙʳ 
ʙʝʟ ʣʝʩʪʠ. ʕʪʦ ʩʪʫʧʝʥʠ ʝʜʠʥʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʳ: ʣʴʩʪʝʮ - ʬʘʚʦʨʠʪ - 
ʚʨʝʤʝʥʱʠʢ; ʠʙʦ ʬʘʚʦʨʠʪ ʝʩʪʴ ʧʨʝʫʩʧʝʚʰʠʡ ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʢʨʘʜʯʠʚʦʩʪʠ 
ʣʴʩʪʝʮ, ʘ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢ ʝʩʪʴ ʧʨʝʫʩʧʝʚʰʠʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʠ 
ʬʘʚʦʨʠʪ. 

ʄʳ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʟʜʝʩʴ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʧʨʠʩʫʱʝʝ ʚʩʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʬʦʨʤʘʤ - ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ, ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʤ, ʥʦ 
ʪʝʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʧʦ-ʦʩʦʙʦʤʫ: ʚʦʢʨʫʛ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʚʢʘ ʠ ʪʦʣʢʦʪʥʷ, ʩʫʝʪʣʠʚʦʝ 
ʚʨʘʱʝʥʠʝ; ʧʦʜʦʙʥʦ ʠʛʨʝ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʤʷʯ, ʚʦʢʨʫʛ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʝ 
ʪʦʣʧʷʪʩʷ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʪʦʣʯʦʢ ʧʦʩʠʣʴʥʝʝ. ʀʥʦʛʜʘ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʮʝʣʘʷ ʚʦʣʥʘ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ. (ʕʪʦ ʜʘʣʝʢʦ 
ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ - ʯʝʩʪʦʣʶʙʝʮ ʯʘʩʪʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʘ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʝʮ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʧʦʯʝʩʪʠ.) 
ʂʦʛʜʘ ʵʪʘ ʚʦʣʥʘ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ, ʜʦʩʪʠʛʘʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʠ ʠ 
ʙʫʨʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʚ 
ʟʘʨʦʜʳʰʝ, ʠʥʦʛʜʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʝʝ ʭʦʜʳʥʢʫ ʠʣʠ ʭʣʳʩʪʦʚʩʢʦʝ 



ʨʘʜʝʥʠʝ. ʕʪʘ ʪʦʣʢʦʪʥʷ ʠ ʩʫʝʪʥʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʭ ʚ ʬʦʨʤʝ 
ʙʦʣʝʝ ʢʨʠʢʣʠʚʦʡ, ʤʝʭʘʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ, ʦʪʢʨʳʪʦʡ, ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʡ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ, ʠʥʪʨʠʛʫʶʱʝʡ ʥʘʜ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ; ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʵʪʘ ʪʦʣʢʦʪʥʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʬʦʨʤʳ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʳʝ, ʥʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʙʦʣʝʝ ʷʜʦʚʠʪʳʝ ʠ ʦʧʘʩʥʳʝ: ʟʜʝʩʴ ʥʝ 
ʢʨʠʯʘʪ, ʘ ʰʝʧʯʫʪ; ʥʝ ʨʫʛʘʶʪ, ʘ ʚʦʩʭʚʘʣʷʶʪ, ʣʴʩʪʷʪ; ʠʥʪʨʠʛʫʶʪ, 
ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʠʥʪʨʠʛʫ; ʠʥʪʨʠʛʫʶʪ ʥʝ ʥʘʜ 
ʠʤʧʝʨʩʦʥʘʣʴʥʳʤ [(ʣʘʪ.) -- ʙʝʟʣʠʯʥʳʡ] ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ, ʘ ʥʘʜ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʶ, ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ. ʀ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʜ ʵʪʠʤ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʤ ʰʝʧʦʪʦʤ, ʠʟ ʵʪʦʡ ʣʴʩʪʠʚʦʡ ʧʘʫʪʠʥʳ - 
ʠʥʦʛʜʘ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʘʱʝ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ - ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ 
ʬʠʛʫʨʘ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢʘ. 

ʅʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢʘ ʪʝʩʥʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ 
ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ ʧʦʤʠʤʦ ʝʝ. ʄʦʥʘʨʭ 
ʘʚʪʦʥʦʤʝʥ, ʪ. ʝ. ʩʘʤʦʟʘʢʦʥʝʥ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʝʥ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʪʦʛʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʦʣʷ ʝʛʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʝʰʝʥʠʷʭ ʟʘʚʠʩʠʪ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ ʦʪ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ, ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ 
ʝʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʠʜʝʥʠʷ. 
ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʩʣʫʰʘʝʪʩʷ ɹʦʛʘ ʠ ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʘ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʝʪ. ʄʦʥʘʨʭ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ 
ʩʚʦʶ ʘʚʪʦʥʦʤʠʶ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʩʪʘʪʴ ʤʝʞʜʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʝʣʦʤ ʠ ʩʚʦʠʤ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʜʨʫʛʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʠʩʢʘʞʘʶʱʠʤ ʝʛʦ ʚʦʣʶ ʠʣʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʱʠʤ ʝʤʫ ʩʚʦʠ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ. 

ʀʩʪʦʨʠʷ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʝʤʴ ʪʘʢʠʭ ʪʠʧʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʩʦʙʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʘʥʘʣʠʟʘ: ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ -1. ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʯʣʝʥʦʚ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, 2. ʦʪ ʞʝʥʱʠʥʳ ʠʣʠ 
ʞʝʥʱʠʥ (ʣʶʙʦʚʥʠʮʳ), 3. ʦʪ ʚʦʡʩʢʘ (ʧʨʝʪʦʨʠʘʥʮʳ), 4. 
ʦʪʜʝʥʴʛʦʜʘʪʝʣʝʡ ʠ ʙʘʥʢʠʨʦʚ, 5. ʦʪ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ ʠ 
ʢʘʤʘʨʠʣʴʠ, 6. ʦʪ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, 7. ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢʘ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ 
ʩʫʜʴʙʳ ʤʦʥʘʨʭʘ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʩʣʘʛʘʶʪʩʷ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʧʦ ʦʩʦʙʦʤʫ, ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ - ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʝʙʝ ʝʛʦ ʚʦʣʶ ʠ ʚ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʢʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʛʨʫʧʧ ʠ ʩʠʣ ʦʥ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ. ʆʜʥʦ 
ʷʩʥʦ: ʯʪʦ ʥʘ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʧʫʪʷʭ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʦʩʦʙʳʤʠ, 
ʝʡ ʧʨʠʩʫʱʠʤʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʠʜʝʪ ʧʦ ʥʝʚʝʨʥʳʤ, ʙʦʣʴʥʳʤ ʧʫʪʷʤ. 

ʀ ʝʱʝ ʦʜʥʦ: ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ - ʘ ʜʣʷ ʥʘʩ ʵʪʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʘʤʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ - ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʛʦʞʜʘʪʴ ʝʤʫ, ʩʣʝʧʦ ʠ 
ʫʛʦʜʣʠʚʦ ʧʨʝʩʤʳʢʘʪʴʩʷ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦ 
ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʝʤʫ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʘʚʪʦʥʦʤʠʶ. ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʫ ʝʩʪʴ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʫ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʘʚʪʦʥʦʤʠʠ 
ʤʦʥʘʨʭʘ. ʀ ʜʣʷ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ - ʝʩʪʴ ʩʚʦʠ ʦʩʦʙʳʝ 
ʧʫʪʠ, ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘ (...). 



 

ʉʤʝʨʪʴ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʘ ʘʚʪʦʨʫ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʩʝ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʝ ʠʤ 
ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʫ ʥʝʛʦ 20. ʀʭ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʅ.ʇ. ʇʦʣʪʦʨʘʮʢʠʡ ʚ 
ʩʪʘʪʴʝ "ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʚ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥʘ", ʷʚʣʷʶʱʝʡʩʷ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝʤ ʢ ʢʥʠʛʝ "ʆ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ". 

ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 

1. ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-ʥʘʨʦʜʘ 

ʨʘʩʪʚʦʨʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʢʦʣʣʝʢʩʪʠʚʝ 

2. ʢʫʣʴʪ ʨʘʥʛʘ ʢʫʣʴʪ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ 

3. ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 

ʫʪʠʣʠʪʘʨʥʦ-ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʝ 
ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʚʣʘʩʪʠ 

4. ʧʨʠʷʪʠʝ ʩʫʜʴʙʳ ʠ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʚʝʜʦʤʳʭ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝʤ 

ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʠʟʚʦʣʝʥʠʝ ʚʳʰʝ 
ʩʫʜʴʙʳ ʠ ʧʨʠʨʦʜʳ 

5. ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʩʝʤʴʷ - 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ 
ʬʘʤʠʣʴʷʨʥʦʩʪʴ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ 
ʨʘʚʥʳʡ ʢʦʥʛʣʦʤʝʨʘʪ, 
ʫʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʩʝʩʤʝʰʝʥʠʝ 

6. ʧʘʬʦʩ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʛʣʘʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

ʧʘʬʦʩ ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʛʣʘʚʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 

7. ʧʘʬʦʩ ʜʦʚʝʨʠʷ 
ʧʘʬʦʩ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʫʛʦʜʥʦʛʦ "Rebus 
sic stantibus" 

8. ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʦʩʪʴ 

9. ʪʷʛʘ ʢ ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʝʤʦʡ 
ʘʢʢʫʤʫʣʷʮʠʠ 

ʪʷʛʘ ʢ ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʥʦʡ 
ʜʠʩʢʨʝʪʥʦʩʪʠ, ʘʪʦʤʠʟʤʫ 

10. ʢʫʣʴʪ ʯʝʩʪʠ ʢʫʣʴʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 

11. ʟʘʩʣʫʛʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʢʫʣʴʪ ʣʠʯʥʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ, ʢʘʨʴʝʨʳ 

12. ʩʪʠʭʠʷ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʩʪʠʭʠʷ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ 



13. ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 

ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 

14. ʢʫʣʴʪ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʢʫʣʴʪ ʥʦʚʘʪʦʨʩʪʚʘ 

15. ʘʩʢʝʟʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ 
ʩʫʞʜʝʥʠʷ 

ʧʨʠʪʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʠʣʳ ʩʫʞʜʝʥʠʷ 

16. ʢʫʣʴʪ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʘʨʤʠʷ 
ʣʠʯʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ, 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʪʚʦ 

17. ʛʝʪʝʨʦʥʦʤʠʷ, ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ 
ʘʚʪʦʥʦʤʠʷ, ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʚ 

18. ʧʘʬʦʩ ʟʘʢʦʥʘ, ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʧʘʬʦʩ ʜʦʛʦʚʦʨʘ, ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ 

19. ʩʫʙʦʨʜʠʥʘʮʠʷ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʷ, ʚʳʙʦʨʳ 

20. ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ 

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʣʝʢʮʠʡ "ʇʦʥʷʪʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ɺ ʇʆʀʉʂɸʍ ʉʇʈɸɺɽɼʃʀɺʆʉʊʀ

ʉʢʦʣʴ ʙʳ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳ ʠ ʩʚʠʨʝʧʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʧʦʧʠʨʘʣʘ ʦʥʘ ʚʩʷʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʚʩʷʢʫʶ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, - ʤʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʫʧʫʩʢʘʪʴ ʠʟ ʚʠʜʘ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʧʦʰʝʣ ʟʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʚ ʩʤʫʪʥʳʭ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʭ ʧʦʠʩʢʘʭ 
ʥʦʚʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. "ʉʪʘʨʦʝ" - ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʝʤʫ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ; - 
"ʥʦʚʦʝ" ʤʘʥʠʣʦ ʝʛʦ "ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ". ʂ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʥʝ ʙʣʘʛʠʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ: ʞʘʜʥʦʩʪʴ, ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʟʣʦʙʘ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠ ʪ. ʜ.; ʥʦ ʟʘ ʧʦʪʘʢʘʥʠʝ ʵʪʠʤ ʩʪʨʘʩʪʷʤ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʞʝʩʪʦʢʦ, ʥʝʚʦʦʙʨʘʟʠʤʦ ʥʘʢʘʟʘʥ ʩʘʤʦʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʀ ʚʦʪ, ʚʝʨʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʥʷʪʴ ʝʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʟʣʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʦ ʠ ʢʘʢ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʜʦʙʨʦʡ 
ʚʦʣʠ. ʀ ʚʳʚʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʫʤʝʝʪ ʣʠʰʴ ʪʦʪ, ʢʪʦ 
ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʢ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʤ ʧʦʠʩʢʘʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪ 
ʵʪʫ ʩʪʘʨʫʶ ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ ʢ ʵʪʠʤ ʧʦʠʩʢʘʤ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʦʢʘʷʥʥʦ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʥʦʝ ʠʤ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ,-ʩʚʦʶ ʙʝʜʫ, ʩʚʦʶ 
ʢʘʨʫ ʠ ʩʚʦʡ ʛʨʝʭ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚʧʝʨʝʜʠ ʠʥʳʝ, ʥʦʚʳʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʧʫʪʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʜʫʱʠʝ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, - 
ʧʫʪʠ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʥʘʡʜʝʥʥʳʝ ʠ ʥʝ 
ʧʨʦʡʜʝʥʥʳʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʜʫʨʥʳʝ 
ʩʪʨʘʩʪʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʦʥʠ ʦʞʝʩʪʦʯʠʣʠ ʝʛʦ 
ʩʝʨʜʮʝ, ʨʘʟʣʦʞʠʣʠ ʝʛʦ ʫʤ, ʧʦʜʦʨʚʘʣʠ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ ʠ 
ʦʙʝʩʩʠʣʠʣʠ ʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. 
ʆʞʝʩʪʦʯʠʚʰʠʩʴ, ʦʥ ʧʦʰʝʣ ʟʘ ʙʝʟʙʦʞʠʝʤ, ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʙʝʩʧʨʘʚʠʝʤ, ʘ ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʢ ʚʷʱʝʡ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

ʆʜʥʘʞʜʳ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʧʦʡʤʫʪ, ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʝʜʫʪ ʥʝ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʘ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʫ ʠ ʯʪʦ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. ʀʙʦ ʜʝʣʦ ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ.

ʃʶʜʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝ ʨʘʚʥʳ: ʦʥʠ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ - ʧʦʣʦʤ 
ʠ ʚʦʟʨʘʩʪʦʤ; ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, ʨʦʩʪʦʤ ʠ ʩʠʣʦʶ; ʟʨʝʥʠʝʤ, ʚʢʫʩʦʤ, ʩʣʫʭʦʤ 
ʠ ʦʙʦʥʷʥʠʝʤ; ʢʨʘʩʦʪʦʶ ʠ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ; ʪʝʣʝʩʥʳʤʠ ʫʤʝʥʠʷʤʠ 
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ʠ ʜʫʰʝʚʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ - ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʫʤʦʤ, ʚʦʣʝʶ ʠ ʬʘʥʪʘʟʠʝʡ, 
ʧʘʤʷʪʴʶ ʠ ʪʘʣʘʥʪʘʤʠ, ʜʦʙʨʦʪʦʶ ʠ ʟʣʦʙʦʡ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ, 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʭʨʘʙʨʦʩʪʴʶ ʠ ʦʧʳʪʦʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʘʜʦ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ; ʵʪʦ 
ʥʘʜʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ - ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

ʅʦ, ʝʩʣʠ ʣʶʜʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ, ʪʦ ʢʘʢ ʞʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ 
ʦʙʭʦʜʠʣʠʩʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ... ʏʪʦʙʳ ʠʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʨʘʚʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ... ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʵʪʦʛʦ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥʘ 
ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʠʭ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠʭ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ, ʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʠ ʜʝʣʘʤ. ʊʘʢ, ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʦʥʳ ʦʛʨʘʞʜʘʣʠ ʜʝʪʝʡ, ʩʣʘʙʳʭ, 
ʙʦʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʜʥʳʭ. ʀʤʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʙʳʣʠ ʦʪʢʨʳʪʳ ʪʘʢʠʝ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʧʫʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ 
ʟʘʢʨʳʪʳʤʠ ʜʣʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ. ("ɼʦʨʦʛʫ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ, ʫʤʫ ʠ 
ʪʘʣʘʥʪʫ"). ʇʦʜʦʭʦʜʥʳʡ ʥʘʣʦʛ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, "ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʙʠʣʝʪ" ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ.

ʋʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʚʩʝʭ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ - ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʛʣʫʧʦ ʠ ʚʨʝʜʥʦ. ʅʦ 
ʵʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ɽʩʪʴ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ (ʥʘʧʨ. - ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ); ʥʦ ʝʩʪʴ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 
(ʥʘʧʨ. - ʪʨʫʜʦʚʳʝ ʣʴʛʦʪʳ ʙʝʨʝʤʝʥʥʳʤ ʞʝʥʱʠʥʘʤ).

ɹʳʚʘʶʪ ʚʝʨʥʳʝ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ (ʪ.ʝ. ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʧʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ, ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʷ), ʥʦ ʙʳʚʘʶʪ ʠ ʥʝʚʝʨʥʳʝ. ʀ 
ʚʦʪ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʣʶʜʠ, ʚʦʟʤʫʱʘʷʩʴ ʯʫʞʠʤʠ, ʥʝʚʝʨʥʳʤʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷʤʠ 
("ʵʪʦ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ"), ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʚʦʩʩʪʘʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʷʢʠʭ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ. ʕʪʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ; ʦʥʦ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʛʦ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʦʩʣʝʧʰʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʘ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʥʝ ʚʠʜʠʪ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ "ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʚʩʝʭ ʢ ʦʜʥʦʤʫ 
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʶ".

ʅʦ ʧʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʚʨʝʜʥʦ ʠ ʚ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ; ʫʨʘʚʥʷʪʴ ʚʩʝʭ "ʥʘʚʝʨʭ" (ʪ. ʝ. ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʭʦʨʦʰʦ ʦʜʝʪʳʤʠ, ʙʦʛʘʪʳʤʠ ʠ ʟʜʦʨʦʚʳʤʠ) - 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɺʩʷʢʦʝ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ-ʙʳʩʪʨʦʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ 
ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ "ʚʥʠʟ", ʧʦʥʠʞʘʷ ʦʙʱʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ (ʪ. ʝ. ʜʝʣʘʷ 
ʚʩʝʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʧʣʦʭʦ ʦʜʝʪʳʤʠ, ʙʝʜʥʳʤʠ ʠʣʠ 
ʙʦʣʴʥʳʤʠ). ʂ ʵʪʦʤʫ ʠ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ; 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʦʚ ʠ "ʢʫʣʘʢʦʚ", ʦʥʘ ʜʝʣʘʣʘ ʚʩʝʭ ʥʠʱʠʤʠ; 



ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʘʩʪʳ ʫʯʝʥʳʭ, ʦʥʘ ʥʘʚʦʜʥʷʣʘ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʩʢʠʡ ʩʦʩʪʘʚ ʥʝʚʝʞʜʘʤʠ ʠ ʙʦʣʪʫʥʘʤʠ, ʠ ʵʪʠʤ ʥʘʩʘʞʜʘʣʘ 
ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ. ʀ ʪʘʢ ʦʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʧʦʣʫʙʦʣʴʥʳʤʠ, ʦʙʦʨʚʘʥʮʘʤʠ, 
ʠʟʤʫʯʝʥʥʳʤʠ, ʥʠʱʠʤʠ ʠ ʥʝʚʝʞʜʘʤʠ - ʦʥʠ ʚʩʝ ʪʝʨʷʣʠ ʠ ʥʝ 
ʚʳʠʛʨʳʚʘʣʠ ʥʠʯʝʛʦ.

ʆʜʥʘʢʦ ʦʧʳʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʳʷʩʥʠʣ ʝʱʝ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ. ʅʠʢʘʢʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʤʝʨʳ, 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʪʝʨʨʦʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʣʶʜʝʡ "ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ" ʠ ʩʪʝʨʝʪʴ 
ʠʭ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ; ʣʶʜʠ ʨʦʜʷʪʩʷ, ʨʘʩʪʫʪ ʠ ʞʠʚʫʪ - ʥʝʨʘʚʥʳʤʠ 
ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ; ʘ ʨʘʚʥʦʝ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʝ ʩ ʥʝʨʘʚʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʥʠʭ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʨʘʚʥʝʥʠʝ "ʚʥʠʟ" ʚʝʜʝʪ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʭʫʜʰʠʝ ʣʶʜʠ (ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ, ʩʠʤʫʣʷʥʪʳ, ʧʦʜʭʘʣʠʤʳ, ʣʶʜʠ 
ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʳʝ, ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʝ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ, "ʣʦʚʯʠʣʳ") ʚʳʜʚʠʛʘʶʪʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʚʚʝʨʭ, ʘ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʟʘʜʳʭʘʶʪʩʷ ʠ ʪʝʨʧʷʪ ʚʩʷʯʝʩʢʦʝ 
ʛʦʥʝʥʠʝ (ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʐʤʝʣʝʚʘ: "ʛʥʫʩ ʥʘʚʝʨʭʫ, ʢʘʢ ʧʝʥʘ, ʘ 
ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʠ ʧʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʢʘʤʥʷʤʠ") .ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʭʫʜʰʠʝ 
ʩʧʣʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʥʦʚʳʡ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʩʣʦʡ ("ʧʘʨʪʠʷ") ʠ 
ʩʦʟʜʘʶʪ ʥʦʚʦʝ, ʦʙʨʘʪʥʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, - ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ 
ʦʙʥʠʱʘʚʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʤ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʤ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʜʦʥʦʩʯʠʢʦʤ ʠ ʧʘʣʘʯʦʤ.

ʆʪʩʶʜʘ ʫʞʝ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ, ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ: ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʦʛʦ, 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ. ʅʘʜʦ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʩ ʣʶʜʴʤʠ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʥʦ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʵʪʦʛʦ 
ʪʨʝʙʫʶʪ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʜʝʣʘ, - ʠ ʵʪʦ 
ʙʫʜʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʭʦʨʦʰʠʤ ʣʶʜʷʤ (ʯʝʩʪʥʳʤ, 
ʫʤʥʳʤ, ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʤ, ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʳʤ) ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʘʚ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʧʣʦʭʠʤ (ʙʝʩʯʝʩʪʥʳʤ, ʛʣʫʧʳʤ, ʙʝʟʜʘʨʥʳʤ, 
ʞʘʜʥʳʤ), - ʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ʅʘʜʦ ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ ʥʘ ʣʶʜʝʡ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʙʨʝʤʝʥʘ: ʥʘ ʩʠʣʴʥʳʭ, ʙʦʛʘʪʳʭ, ʟʜʦʨʦʚʳʭ-
ʙʦʣʴʰʠʝ, ʘ ʥʘ ʩʣʘʙʳʭ, ʙʦʣʴʥʳʭ, ʙʝʜʥʳʭ -ʤʝʥʴʰʠʝ,-ʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ɽʩʣʠ ʜʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦʚʝʨʰʘʪ ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ 
ʞʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʥʦ ʦʜʠʥ ʩʦʚʝʨʰʠʪ ʝʛʦ ʧʦ ʟʣʦʙʝ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʧʦ 
ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʶ, ʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʛʦ, ʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ʀ ʪʘʢ ʚʦ ʚʩʝʤ.

ʊʘʢ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ. ʆʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʦʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ "ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʨʘʚʥʳ", 
ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ ʜʫʰʝʚʣʘʜʝʥʠʷ ʙʳʣʘ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘ, 
ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʚʨʝʜʥʘ ʠ ʜʣʷ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʘ. ʇʨʦʚʝʩʪʠ 
ʘʛʨʘʨʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʪ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 



(ʜʫʰʝʚʦʛʦ) ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʚ ʦʙʱʠʥʝ ʠ ʨʘʟʚʷʟʘʪʴ ʠʭ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ, ʦʪ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝʨʘʚʥʳʝ ʪʨʫʜʦʚʳʝ ʩʠʣʳ. ʆʪʤʝʥʠʪʴ ʚʦ ʠʤʷ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ-ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ, ʩ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʤ 
ʪʘʣʘʥʪʦʤ ʠ ʦʧʳʪʦʤ, ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʠ ʙʝʟʜʘʨʥʳʭ "ʚʳʜʚʠʞʝʥʮʝʚ"-
ʤʦʛʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʣʝʧʰʠʝ ʦʪ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ; ʠ 
ʚʨʝʜʦʥʦʩʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʡ ʤʝʨʳ ʚʦʧʠʶʪ ʢ ʥʝʙʫ ʚʦʪ ʫʞʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʣʝʪ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʪ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠʣʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʤʦʞʥʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚʤʝʩʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ - ʥʦʚʦʛʦ, ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ 
ʠ ʚʦʩʭʚʘʣʷʪʴ ʝʛʦ ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ. "ɺʦʪ ʪʘʢ-ʪʦ, ʩʫʜʘʨʳʥʷ", 
ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʫʛʦʣʴʱʠʮʘ ʤʘʨʢʠʟʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ, - "ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʙʫʜʫʪ ʨʘʚʥʳ: ʷ ʙʫʜʫ ʝʟʜʠʪʴ ʚ ʚʘʰʝʡ 
ʢʘʨʝʪʝ, ʘ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ ʫʛʣʝʤ"... ʀʙʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ: - ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ - ʣʠʰʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚ; ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ - ʧʨʦʱʝʥʠʷ; ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʚ ɼʨʫʛʦʤ - ʙʝʟʦʛʦʚʦʨʦʯʥʦʛʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. ʀ 
ʧʦʢʘ ʣʶʜʠ ʥʝ ʧʦʡʤʫʪ ʵʪʦʛʦ, ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ, ʚʩʣʝʜ ʟʘ 
ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ

ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʝʡ ʇʨʘʚ, ʥʘ ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ, - ʠʤ ʥʝ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʥʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

ʈʘʚʝʥʩʪʚʦ - ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦ. ʆʥʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʨʘʟʣʠʯʠʷʤʠ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʦ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʠ ʤʝʨʪʚʦ. ʆʥʦ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʞʠʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʝʛʦ ʚʠʜʝʪʴ.

ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʞʝ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʘ. ʆʥʘ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ 
ʩʣʦʞʥʘ ʠ ʯʪʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʝʪ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥʘ ʥʝ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘ ʠ ʥʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʘ, ʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʘ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʘ. ʆʥʘ 
ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʞʠʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʝʨʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʩ ʥʠʤ.

ʈʘʚʝʥʩʪʚʦ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣʘʭ ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪʩʷ 
ʠʤʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦʝ, 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʣ-ʚʝʜʝʪ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʅʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʤʝʨʪʚʦʝ ʟʘʢʦʥʥʠʯʝ-ʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʚʝʜʝʪ ʢ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ("ʩʫʤʤʫʤ ʶʩ - ʩʫʤʤʘ ʠʥʲʶʨʠʘ").

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠ ʥʘʡʪʠ, ʥʠ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʞʠʚʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʪʘʢʠʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʜʠʣʠʩʴ ʙʳ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ 



ʥʘʨʦʜʦʚ; ʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʘʢʞʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʩʪʨʦʡ ʠ ʚ 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ - ʩʠʣʦʶ ʦʜʥʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ. ɺʩʷʢʠʡ ʟʘʢʦʥ 
ʝʩʪʴ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ. ʅʠʢʘʢʦʡ ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʣʦʚʠʪʴ ʠ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʠ ʚʩʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʞʠʟʥʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ 
ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʫʩʣʦʚʥʦ ʫʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʣʶʜʝʡ, ʩʚʷʟʳʚʘʷ ʩ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ, ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʠ ʜʝʣʘʤʠ ʠʭ 
(ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳʝ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ - ʥʘʧʨ., "ʤʫʞʯʠʥʘ", 
"ʪʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ", "ʪʝʣʝʩʥʦ ʟʜʦʨʦʚʳʡ", "ʜʫʰʝʚʥʦ-ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ"; 
- ʠʣʠ: "ʫʢʨʘʚʰʠʡ", "ʫʜʘʨʠʚʰʠʡ", "ʫʙʠʚʰʠʡ", "ʜʝʟʝʨʪʠʨʦʚʘʚʰʠʡ" ʠ 
ʪ. ʜ.) -ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ʅʦ 
ʤʝʞʜʫ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ʞʠʚʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩʪʦʠʪ ʝʱʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ 
(ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʝ ʠʣʠ ʩʫʜʝʙʥʦʝ), ʪ. ʝ. ʧʦʜʚʝʜʝʥʠʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʧʦʜ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ. ʀ ʚʦʪ ʟʜʝʩʴ-ʪʦ ʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʪʴʩʷ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

ʕʪʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʫʩʣʦʚʥʦ-ʫʨʘʚʥʠʚʘʶʱʠʝ ʟʘʢʦʥʳ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳ ʜʣʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʥʦ ʦʪ ʥʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦʛʦ. ʆʪ ʟʘʢʦʥʦʚ ʥʘʜʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ: 1. ʏʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ - ʧʦʩʣʘʙʣʝʥʠʡ, 
ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʡ, ʙʝʩʧʨʘʚʠʡ, ʫʛʥʝʪʝʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ 
ʫʨʘʚʥʝʥʠʡ. 2. ʏʪʦʙʳ ʚʩʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʳʝ ʠʤʠ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ 
ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʥʝ ʧʦʧʠʨʘʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 3. ʏʪʦʙʳ ʦʥʠ ʚʚʦʜʠʣʠ ʪʘʢʠʝ 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ (ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ ʩʫʜʝ), 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʣʠ ʙʳ ʦʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʥʝʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ 
ʙʳ ʦʪ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʥʘʫʯʘʣʠ ʙʳ ʠʭ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʙʳ ʠʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʚʦʜʠʪʴ ʧʦʚʩʶʜʫ ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ.

ʀʙʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ; ʦʥʘ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʝʱʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʆʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʥʦ ʝʱʝ ʞʠʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʘʥʠʷ 
ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝʪ ʞʠʚʦʛʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʦ ʝʡ ʥʝ ʧʦʤʦʛʫʪ ʥʠʢʘʢʠʝ ʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ. ʊʫʪ ʥʫʞʥʳ ʥʝ "ʧʨʘʚʠʣʘ", ʘ ʚʝʨʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʜʫʰʠ - ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʦʣʷ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɸ ʝʩʣʠ ʝʝ ʥʝʪ, ʪʦ 
ʩʘʤʳʝ ʣʫʯʰʠʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʳʝ ʤʫʜʨʝʮʦʤ ʠʣʠ ʛʝʥʠʝʤ, ʙʫʜʫʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʢʨʳʚʘʪʴ ʷʟʚʳ ʪʚʦʨʠʤʳʭ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ.

ʅʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ ʜʘʝʪʩʷ ʚ ʛʦʪʦʚʦʤ 
ʚʠʮʝ, ʠ ʥʝ ʚʦʜʚʦʨʷʝʪʩʷ ʧʦ ʨʝʮʝʧʪʫ, ʘ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʦʪʳʩʢʠʚʘʝʪʩʷ, 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʚʳʩʪʨʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚʟʨʘʱʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʞʠʟʥʠ. ʅʝʪ ʛʦʪʦʚʦʛʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʚʝʩʪʠ 
("ʘʥʘʨʭʠʷ", "ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ", "ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ", "ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ", "ʬʘʰʠʟʤ", 
"ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʟʤ" ʠ ʪ. ʧ.). ɹʝʟʥʘʜʝʞʥʳ ʠ ʥʝʣʝʧʳ ʚʩʝ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʠ ʦʙʝʱʘʥʠʷ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʚ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʚ ʜʨʫʛʦʡ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʚ ʦʜʥʫ ʵʧʦʭʫ ʤʦʞʝʪ 



ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʚʦʧʠʶʱʫʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ.

ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠ ʚʝʯʥʦʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʦ "ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ". ʕʪʦ ʟʘʜʘʥʠʝ ʧʦʜʦʙʥʦ ʩʘʤʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʯʥʦ ʟʘʧʫʪʳʚʘʝʪ ʩʚʦʠ ʥʠʪʠ ʠ ʫʟʣʳ, ʠ ʚʝʯʥʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʭ ʥʦʚʦʛʦ ʨʘʩʧʫʪʳʚʘʥʠʷ. ʀ ʨʘʩʧʫʪʳʚʘʪʴ ʵʪʠ ʥʠʪʠ, ʠ 
ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʪʴ ʵʪʠ ʫʟʣʳ - ʜʦʣʞʥʳ ʥʝ ʦʜʥʠ ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʥʝ ʦʜʥʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ, ʘ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʩʦʦʙʱʘ, ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ 
ʠʩʢʘʥʠʠ ʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʠ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ɾʀɿʅɽʅʅʓɽ ʆʉʅʆɺʓ ʌɽɼɽʈɸʎʀʀ

ɺʩʷʢʠʡ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʢ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʠ ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʝʛʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ: ʚʥʝʰʥʠʤʠ - ʝʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘʤʠ, ʝʛʦ ʢʣʠʤʘʪʦʤ, ʝʛʦ 
ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʜʘʥʥʳʤʠ, ʝʛʦ ʨʘʩʦʚʳʤ ʠ ʧʣʝʤʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʠ ʪ. 
ʜ.; ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ - ʝʛʦ ʚʝʨʦʶ, ʝʛʦ ʜʫʰʝʚʥʳʤʠ ʜʘʨʘʤʠ, ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʝʛʦ ʤʦʨʘʣʴʶ ʠ ʪ. ʜ. ʅʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʭ ʨʘʟʥʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʤʳ, 
ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʝ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ, ʩʣʳʰʠʤ ʠʥʦʛʜʘ ʪʘʢʠʝ "ʫʤʥʳʝ" 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ: "ʚʚʝʜʠʪʝ ʚʳ ʫ ʩʝʙʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʫʶ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ ʩ ʨʝʬʝʨʝʥʜʫʤʦʤ!", ʪʦ ʤʳ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʤ ʩʝʙʷ, ʧʦ 
ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʥʘʤ ʵʪʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʠʣʠ ʠʟ ʞʝʣʘʥʠʷ ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ? 
ʏʪʦ ʠʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʟʜʦʨʦʚʦ, ʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʤʝʨʪʴʶ.

ʌʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʦʩʥʦʚʳ, ʚʥʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʠʣʠ 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ "ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ", ʠʣʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ ʛʠʙʝʣʴʥʫʶ 
"ʧʩʝʚʜʦʬʝʜʝʨʘʮʠʶ" (ʩʤ. ʅ. 3. ʥʦʤʝʨ 69 ʠ 70), ʨʘʟʣʘʛʘʷ ʠ 
ʦʩʣʘʙʣʷʷ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʚʳʟʳʚʘʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʪʨʝʥʠʷ, 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ʠ ʩʤʫʪʳ.

1. ʇʝʨʚʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʚʫʭ 
ʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ-ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ɻʜʝ ʠʭ 
ʥʝʪ, ʪʘʤ ʦ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʕʪʦ ʦʥʠ 
ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚ ʦʜʥʦ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ "ʪʝʣʦ". ʂʘʞʜʦʝ ʠʟ ʥʠʭ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʠʣʠ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ ʩʚʦʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʥʝʝ, ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠ ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ; ʠʣʠ ʞʝ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ, 
ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʦʣʦʥʠʡ, ʣʦʷʣʴʥʦ ʠʩʧʨʦʩʠʪʴ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʫ ʩʚʦʝʡ 
ʤʝʪʨʦʧʦʣʠʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩ ʘʚʩʪʨʘʣʘʟʠʡʩʢʠʤʠ ʢʦʣʦʥʠʷʤʠ ɸʥʛʣʠʠ. 
ʅʦ ʢʘʞʜʦʝ ʠʟ ʥʠʭ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʙʱʠʥʦʡ, ʫʩʧʝʰʥʦ ʩʦʟʜʘʚʰʝʡ ʫ ʩʝʙʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʘʤʝʙʳ, ʢʦʯʝʚʳʝ ʧʫʩʪʳʥʠ, ʬʠʢʪʠʚʥʳʝ 
"ʷʢʦʙʳ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ", ʚʝʯʥʦ ʤʷʪʫʱʠʝʩʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩ-ʢʠ-
ʚʟʨʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʦʙʱʠʥʳ (ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʝʚʤʝʥʷʝʤʳʤ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʤ) - 
ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʬʝʜʝʨʠʨʦʚʘʪʴʩʷ; ʵʪʦ ʚʝʣʠʯʠʥʳ ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʳʝ, 
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ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʥʝʚʤʝʥʷʝʤʳʝ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʥʠ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ, ʥʠ ʩʦʙʣʶʩʪʠ ʝʛʦ. ɿʘʢʣʶʯʘʪʴ ʩ ʥʠʤʠ 
ʜʦʛʦʚʦʨ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʣʝʧʳʤ ʜʝʣʦʤ: ʦʥʠ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʥʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʶ. ʊʘʢʦʚʘ ʠ 
ʙʳʚʘʝʪ ʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʩʫʜʴʙʘ.

2. ʕʪʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʚʝʣʠʢʠ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʜʠʥʦʝ, ʠʟ ʥʠʭ ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʣʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ. ʀʟ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʤʠʨʫ ʬʝʜʝʨʘʮʠʡ - ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʙʳʣʦ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ; ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʐʪʘʪʘʤ - ʪʨʫʜʥʝʝ ʚʩʝʛʦ. ʅʦ ʫʞʝ ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ ʫʧʦʨʥʦ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʨʠʝʤʘ ʥʦʚʳʭ "ʢʘʥʪʦʥʦʚ". ʉʦʩʪʦʠʪʩʷ ʣʠ ʚʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʂʘʥʘʜʳ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ - ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦ. 
ʆʙʱʝ-ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʫʱʝʡ ʥʝʣʝʧʦʩʪʴʶ; ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʦʙʱʝ-ʘʟʠʘʪʩʢʘʷ. ɽʩʪʴ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ, ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʘʟʤʝʨʳ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
"ʨʝʥʪʠʨʫʝʪʩʷ": ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝʤ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʠ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʘ ʥʝʣʝʧʳʤ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝʤ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʠ ʦʜʠʥ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ ʠ ʦʧʳʪʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛ 
ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʉʦʚʝʪʠʠ, ʙʫʜʪʦ ʦʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ "ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ". 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ ʩʣʦʚʘ "ʚʩʝʤʠʨʥʳʡ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʩʦʶʟ" ʟʚʫʯʘʪ ʩʨʘʟʫ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʙʤʘʥʦʤ. ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ, ʯʝʤ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʝʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʯʝʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʝʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʳ, ʯʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʠ ʢʨʫʧʥʝʝ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ 
- ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʝʤ 
ʚʳʰʝ ʠ ʢʨʝʧʯʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʝʩʪʴ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦ ʥʘʯʘʣʫ 
ʘʥʪʠʬʝʜʝʨʘʪʠʚʠʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ.

3. ɼʘʣʝʝ, ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʶʱʠʝʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʨʝʘʣʴʥʦ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ 
ʜʨʫʛ ʚ ʜʨʫʛʝ - ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ; 
ʠʥʘʯʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʩʣʦʞʠʪʩʷ ʠʣʠ ʥʝ ʫʜʝʨʞʠʪʩʷ. ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʝ ʚʳʜʫʤʳʚʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʚ ʩʠʣʫ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ "ʠʜʝʘʣʦʚ": 
ʦʥʠ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ. ʅʦ ʤʘʣʦ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʥʫʞʜʳ ʠ ʧʦʣʴʟʳ: 
ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ, ʥʘʨʦʜʳ ʧʦʥʷʣʠ ʵʪʫ ʥʫʞʜʫ, ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʵʪʫ ʧʦʣʴʟʫ ʠ 
ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʛʜʝ ʤʘʣʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʙʝʟ ʜʨʫʛʘ, ʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ, ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʥʝ ʫʤʝʣʠ ʠ ʛʠʙʣʠ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʚʦʡʥ (ʇʝʣʦʧʦʥʝʩʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ) ʠʣʠ ʦʪ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ (ʋʜʝʣʴʥʘʷ ʈʫʩʴ). 
ʊʘʤ, ʛʜʝ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʝ ʩʠʣʳ ʧʨʝʚʳʰʘʶʪ ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʛʜʝ 
ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ, ʪʘʤ ʠʱʫʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʥʝ ʚ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ, ʘ ʚ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʬʦʨʤʝ!

ʆʪ ʨʘʧʘʜʘ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʘʩʘʝʪ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ: ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ, 
ʷʟʳʢʦʚʦʝ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ, ʷʟʳʢʦʚʦʝ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʦʙʣʝʛʯʠʣʦ ʬʝʜʝʨʘʮʠʶ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ; ʥʦ ʥʝ 



ʩʧʘʩʣʦ ʥʠ ʛʨʝʢʦʚ, ʥʠ ʨʫʩʩʢʠʭ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʘʣʠʮʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦ ʷʟʳʢʫ, ʧʦ ʢʨʦʚʠ, ʧʦ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʪʦ 
ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠʭ ʙʫʜʝʪ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʤ. ʄʘʣʝʥʴʢʫʶ 
ʐʚʝʡʮʘʨʠʶ (ʩ ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʷʟʳʢʘʤʠ ʠ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ 
ʨʝʣʠʛʠʷʤʠ) ʩʧʘʩʣʠ ʪʨʠ ʬʘʢʪʦʨʘ: ʠʩʢʦʥʥʦʝ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ, ʥʘʞʠʤ 
ʩʦʩʝʜʝʡ ʠ ʛʦʨʳ. ʅʦ ʂʘʚʢʘʟ ʥʝ ʟʥʘʣ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʘ 
ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ ʠ ʩʜʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦʨʦʟʥʴ... ɸ ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʥʝ ʥʘʰʝʜʰʠʭ ʧʫʪʠ ʢ ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʤʫ 
ʝʜʠʥʝʥʠʶ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ.

4. ɽʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳʝ ʧʨʠ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʤ, 
ʥʘʠʚʥʦʤ ʠ ʰʘʪʢʦʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ. ʊʘʢ ʫʥʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʫʨʦʚʥʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʯʝʤ 
ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ; ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ ʚʦʚʣʝʢʘʝʪ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʩʚʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ, ʛʜʝ ʝʤʫ ʧʨʠʩʫʱʠ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ, ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ, ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʯʝʩʪʠ, ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʦʙʱʠʥʥʦʤʫ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʮʘʨʠʪ ʶʞʥʦ-
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ - ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʚʦʝʡ 
ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʦʡ, ʘ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ - ʠʣʠ ʧʫʩʪʳʤ ʟʚʫʢʦʤ ʠʣʠ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʨʘʩʧʘʜʘ. ʉʦʶʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʚʝʢʠ: ʦʥ 
ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʥʠ "ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʳʭʦʜʘ", ʥʠ ʠʟʤʝʥʳ; ʦʥ ʩʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ 
ʢʣʷʪʚʦʡ; ʦʥ ʥʝʥʘʨʫʰʠʤ; ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʠʟ ʠʥʪʨʠʛʫʶʱʠʭ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ ʠ ʧʦʜʢʫʧʥʳʭ ʧʦʣʫʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ; ʦʥ ʥʝ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʤʝʞʜʫ 
ʤʝʣʢʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, ʙʦʣʝʶʱʠʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʪʱʝʩʣʘʚʠʝʤ, ʤʘʥʠʝʡ 
ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ. ʊʘʢʦʡ ʩʦʶʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʙʫʜʝʪ ʵʬʝʤʝʨʥʳʤ: ʦʥ 
ʠʣʠ ʙʫʜʝʪ ʟʘʤʝʥʝʥ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ, ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʛʫʙʠʪ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʩʘʤ...

5. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʘʨʦʜʫ (ʠʣʠ 
ʥʘʨʦʜʘʤ) ʧʨʠʩʫʱʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʠ ʜʘʨ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ.

ɺʩʷʢʘʷ ʧʦʚʳʰʝʥʥʘʷ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʶ, ʢ ʚʣʶʙʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ 
ʩʚʦʝ ʣʠʯʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʢ ʫʧʦʨʩʪʚʫ ʥʘ "ʩʚʦʝʤ", ʢ ʪʱʝʩʣʘʚʠʶ ʠ 
ʩʘʤʦʣʶʙʠʶ, ʢ ʟʘʥʦʩʯʠʚʦʤʫ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʶ, ʢ ʩʘʤʦʜʫʨʩʪʚʫ, ʢ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ʠ ʜʨʦʙʣʝʥʠʶ - ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʘ ʜʣʷ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʅʘʨʦʜʫ 
ʩ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʤ ʤʳʰʣʝʥʠʝʤ (ɻʝʨʤʘʥʮʳ) ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʜʘʝʪʩʷ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʣʝʛʯʝ, ʯʝʤ ʥʘʨʦʜʫ ʩ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʴʶ. ʏʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʜʫʰʝʚʥʘʷ, 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʷ 
(ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʠʝ) ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʪʝʤ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʝʝ ʦʙʩʪʦʠʪ ʜʝʣʦ ʩ 
ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ.

ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ - ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʦʣʝʚʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ 



ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʤʫ ʜʝʣʫ. ɼʘʨ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ, - ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ "ʦʪʦʜʚʠʥʫʪʴ" ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʥʘ ʛʣʘʚʥʦʤ, - ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʚʝʢʘʤʠ. ʅʝʪ ʠʭ - ʠ ʚʩʝ 
ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʝʨʰʘʪʴʩʷ "ʜʨʘʢʘʤʠ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʚʝʯʘ": "ʫʣʠʯʘʥʩʢʠʤʠ", 
"ʢʦʥʯʘʥʩʢʠʤʠ" ʠ "ʦʙʱʠʤʠ" (ʠʣʠ ʞʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ - ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ) 
ʚʦʡʥʘʤʠ.

ʊʘʢʦʚʳ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʆ ʯʝʤ ʞʝ ʜʫʤʘʶʪ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʝ 
ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʳ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʘ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ? ʆ ʯʝʤ ʫʛʦʜʥʦ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ, ʜʫʭʦʚʥʦ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʀɼɽʗ ʈɸʅɻɸ

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʫʪʨʘʪʠʣʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʝʨʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʠʜʝʶ ʨʘʥʛʘ ʚʦʦʙʱʝ, ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʦ 
ʝʝ, ʨʘʩʰʘʪʘʣʦ ʠ ʧʦʧʳʪʘʣʦʩʴ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʝʝ ʩʦʚʩʝʤ: ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʚʩʷʢʠʡ 
ʨʘʥʛ ʤʥʠʤʳʤ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤ, ʥʝʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʤ ʥʠ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʥʠ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ... "ɺʩʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʫʩʣʦʚʥʦ ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ; ʢʦʤʫ ʯʪʦ 
ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʠ ʚʳʛʦʜʥʦ, ʪʦ ʠ ʭʦʨʦʰʦ; ʢʪʦ ʩʠʣʝʥ, ʢʪʦ ʫʤʝʝʪ 
ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʘʪʴ, ʪʦʪ ʠ ʚʳʰʝ; ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ - 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʚʳʜʫʤʢʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʘʚʥʦ ʧʦʨʘ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ"... ʊʘʢ 
ʦʙʩʪʦʠʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʨʘʥʛʘ: ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʚ 
ʥʘʫʢʝ, ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʮʝʨʢʚʠ - ʚʝʟʜʝ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʘʤʘʷ 
ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʚ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʤ ʧʦʧʨʘʥʠʠ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʘʥʛʘ, ʚ ʦʩʤʝʷʥʠʠ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʠ ʨʘʥʛʘ; ʘ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʵʪʦʛʦ.

ʅʘ ʵʪʦʤ ʩʦʢʨʫʰʠʣʘʩʴ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʥʘʰʘ ʈʦʩʩʠʷ. ʀ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʟʞʝ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʟʜʥʦ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʘʥʛʘ ʚʨʘʛʠ ʧʦʜʨʳʚʘʣʠ ʚ ʥʠʭ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʩʝ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ: ʯʪʦʙʳ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʭʫʜʰʠʭ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʥʝʩʪʠ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʠ ʙʝʩʯʝʩʪʥʳʭ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʦʪʙʦʨ 
ʙʝʩʯʝʩʪʠʷ, ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʘ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ 
ʵʪʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʪʦ ʫʚʠʜʝʣʠ ʩʝʙʷ ʚ ʷʨʤʝ; ʫʚʠʜʝʣʠ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ 
ʚʳʙʦʨʦʤ: ʠʣʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʝ ʠ ʙʝʩʯʝʩʪʠʠ - ʠʣʠ 
ʧʦʛʠʙʘʪʴ ʚ ʣʠʰʝʥʠʷʭ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷʭ. ʈʘʥʛ ʙʳʣ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ "ʦʪʤʝʥʝʥ"; 
ʦʥ ʙʳʣ ʫʢʨʘʜʝʥ, ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥ, ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥ ʠ ʟʘʤʝʥʝʥ ʥʦʚʳʤ 
"ʘʥʪʠ-ʨʘʥʛʦʤ".

ʀ ʚʦʪ, ʩʨʝʜʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʜʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ: ʨʘʥʛʦʚʦʝ ʠ ʵʛʘʣʠʪʘʨʥʦʝ. ʆʥʠ ʩʪʦʷʪ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʜʨʫʛ 
ʩ ʜʨʫʛʦʤ - ʥʘ ʚʩʝʤ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʟʝʤʣʠ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɼʦʩʤʦʪʨʠʤ ʚ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

1. - ʃʶʜʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ (ʵʛʘʣʠʪʘʨʠʩʪʳ) ʥʝ ʣʶʙʷʪ ʠ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ: ʦʥʠ ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʶʪʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʝʛʦ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʪʴ; ʦʥʠ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚʳ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʝʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʟʘʢʨʠʪʠ-
ʢʦʚʘʪʴ, ʦʩʤʝʷʪʴ, "ʟʘʜʚʠʥʫʪʴ" ʝʛʦ ʠʥʪʨʠʛʦʶ ʠʣʠ ʢʣʝʚʝʪʦʶ; ʠʣʠ, 
ʝʱʝ ʭʫʞʝ, ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʚʳʜʚʠʛʘʷ ʨʝʢʣʘʤʦʶ "ʩʚʦʠʭ" - 
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ʦʙʳʯʥʦ ʙʝʟʜʘʨʥʳʭ, ʪʫʧʳʭ, ʢʨʠʚʦʜʫʰʥʳʭ, ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʳʭ 
ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʝʡ, ʥʦ... ʧʦʢʦʨʥʳʭ. "ʄʳ ʥʝ ʪʝʨʧʠʤ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ, - ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʤʥʝ ʜʦʩʣʦʚʥʦ ʫʤʥʳʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. - ɺʩʷʢʦʤʫ ʚʳʜʘʶʱʝʤʫʩʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʤʳ ʩʫʤʝʝʤ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʴ ʠ ʠʩʧʦʨʪʠʪʴ ʞʠʟʥʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʝ 
ʟʘʥʦʩʠʣʩʷ; ʥʦ ʝʩʣʠ ʦʥ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ, 
ʪʦ ʤʳ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʧʦʩʪʘʚʠʤ ʝʤʫ ʧʦʩʤʝʨʪʥʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ"... "ʋ ʥʘʩ ʚ 
ʰʢʦʣʝ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʠʟ ʜʨʫʛʦʛʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, - ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦ ʟʘʚʘʣʠʚʘʶʪ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʥʝʦʙʲʷʪʥʳʤʠ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤʠ ʠ ʛʘʩʷʪ ʫ ʥʠʭ ʚ ʜʫʰʘʭ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ 
ʩ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ: ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʪʨʘʬʘʨʝʪʥʦʛʦ 
ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʠ ʫʙʠʚʘʶʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ". ʉʣʫʰʘʷ ʪʘʢʠʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʷ 
ʤʦʣʯʘ ʧʦʫʯʘʶʩʴ ʠ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʇʝʪʨʘ ɺʝʨʭʦʚʝʥʩʢʦʛʦ (ʚ "ɹʝʩʘʭ", 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ). "ʅʝ ʥʘʜʦ ʚʳʩʰʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ! ɺʳʩʰʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʙʳʣʠ ʜʝʩʧʦʪʘʤʠ... ʠʭ ʠʟʛʦʥʷʶʪ ʠʣʠ 
ʢʘʟʥʷʪ. ʎʠʮʝʨʦʥʫ ʦʪʨʝʟʳʚʘʝʪʩʷ ʷʟʳʢ, ʂʦʧʝʨʥʠʢʫ ʚʳʢʘʣʳʚʘʶʪ ʛʣʘʟʘ. 
ʐʝʢʩʧʠʨ ʧʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʤʝʥʴʷʤʠ... ʈʘʙʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʚʥʳ... ʄʳ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ ʧʦʪʫʰʠʤ ʚ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʪʚʝ. ɺʩʝ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʶ, 
ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ"...

ʊʘʢ, ʣʶʜʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʩʯʠʪʘʶʪ ʚʩʷʢʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʨʘʥʛ - ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʡ 
ʚʳʜʫʤʢʦʡ, ʧʦʩʷʛʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʡ: ʪʘʢʦʚ ʙʳʣ ʜʫʭ ʧʝʨʚʦʡ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʦʙʲʷʚʠʚʰʝʡ, ʯʪʦ "ʣʶʜʠ ʨʦʜʷʪʩʷ ʨʘʚʥʳʤʠ" ʠ 
ʦʙʨʘʪʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʚʠʜʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢ ʛʠʣʴʦʪʠʥʝ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʪʘʢʦʤʫ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ - ʚ ʣʶʜʷʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʭʦʜʥʦʝ ʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ (ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʝ) - 
ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ. ʆʜʥʘ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʢʘ ʪʘʢ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʚʦ 
ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ: "ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʳ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʤʦʛʫʪ 
ʜʝʣʘʪʴ" (ʜʦʣʦʡ ʚʳʩʰʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ!).

ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʨʦʜʠʪʩʷ ʠʟ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ, ʠʟ ʦʙʠʜʳ, ʟʘʚʠʩʪʠ 
"ʧʦʜʧʦʣʴʷ" (ʦʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ), ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʣʝʧʦʪʳ; ʦʥʦ ʧʠʪʘʝʪʩʷ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʤʳʰʣʝʥʠʝʤ, ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʝʩʭʦʜʩʪʚʘ ʠ ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ. ʆʥʦ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʩʝʙʷ ʚ "ʦʙʱʝ-ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʴʥʳʭ> ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ("ʚʩʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʳ, ʚʩʝʤ ʚʩʝʛʦ ʧʦʨʦʚʥʫ!") ʠ ʚ "ʦʙʱʝ-
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ" ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ("ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʙʳʪʴ ʣʫʯʰʝ, ʚʳʰʝ, 
ʙʦʛʘʯʝ: ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ" ʠ ʪ. ʜ.). 
ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʟʘʥʦʩʯʠʚʦ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʥʦ, 
ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʦ, ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦ, ʙʝʟʙʦʞʥʦ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʥʦ. 
ʆʥʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ, ʚʝʯʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʝʡ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ. ʆʥʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʠ ʩ ɼʫʭʦʤ, ʙʝʨʝʛʫʱʠʤ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʨʦʜʝ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ "ʩʳʥʘ ɹʦʞʠʷ"; ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʦʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʜʫʭʦʚʥʦ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ "ʚʝʨʫʝʪ" ʚʦ 



ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʨʘʚʥʦʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ, ʚ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʩʯʝʪ ʛʦʣʦʩʦʚ, 
ʚ "ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪ"; ʠ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʢ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ.

2. - ʃʶʜʠ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʘʥʛʘ (ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʜʫʭʘ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʳ), ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʥʠ ʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʥʠ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ. ʆʥʠ 
ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʣʶʜʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʭ ʥʠ ʝʩʪʴ, ʨʦʜʷʪʩʷ 
ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ, ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʤʠ, ʠ ʟʘʪʝʤ, ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, - ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʤʠ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʙʝʜʳ 
ʠʣʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʵʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʣʶʜʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʠ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳ, ʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʢ ʥʠʤ ʠ 
ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦ, ʪ. ʝ. ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, 
ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ, ʟʥʘʥʠʷʤʠ ʠ ʜʝʣʘʤʠ. ʀʙʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʝ, ʚʦʜʚʦʨʷʝʤʦʤ ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ (ʩʤ. "ʅ.ɿ." N 76-
79).

ʀʪʘʢ, "ʣʶʜʠ ʨʘʥʛʦʚʦʛʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ" ʚʠʜʷʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʩʪʴ ʙʣʠʞʥʠʭ, ʮʝʥʷʪ ʠʭ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʠ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʶʪʩʷ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ, ʫʤʦʤ ʠ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʯʪʦ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʜʫʤʳʚʘʝʪʩʷ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʠ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʯʪʦ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ. ʀ ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʟʘʤʝʯʘʶʪ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
"ʩʭʦʜʩʪʚʦ", ʪʦ ʦʥʠ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘ ʵʪʠʤ 
ʚʠʜʠʤʳʤ ʠ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʤ ʧʦʜʦʙʠʝʤ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʫʱʘʷ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ 
ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʩʪʴ. ɾʠʚʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʫʧʦʜʦʙʣʷʝʪʩʷ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʠʭ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ ʠ ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʳʤʠ.

ʈʘʥʛʦʚʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʨʦʜʠʪʩʷ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʠʟ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʮʦʚʩʪʚʘ-ʤʘʪʝʨʠʥʩʪʚʘ, ʘ ʜʫʭʦʚʥʦ - ʠʟ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ. ʆʥʦ ʧʠʪʘʝʪʩʷ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʯʫʪʢʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, 
ʞʠʚʦʶ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʫʶʱʝʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ɹʦʞʠʷ. ʆʥʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʭ ʠ ʚʜʫʤʯʠʚʳʭ 
"ʯʘʩʪʥʳʭ" ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ - ʪʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, "ʣʶʜʠ ʨʝʜʢʦ 
ʧʦʭʦʞʠ ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ", "ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʣʶʜʠ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʳ", "ʵʪʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʤʥʝʝ ʜʨʫʛʠʭ", ʘ "ʵʪʦʪ ʯʝʩʪʥʝʝ ʤʥʦʛʠʭ"; "ʤʥʝ ʨʘʜʦʩʪʥʦ 
ʧʨʝʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʝʝ ʜʦʙʨʦʪʦʶ" ʠʣʠ "ʧʝʨʝʜ ʝʛʦ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴʶ" ʠ ʪ. 
ʜ.; ʦʪʩʶʜʘ ʢʫʣʴʪ ʛʝʨʦʝʚ!); ʪʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ (ʥʘʧʨ.,"ʤʥʦʛʠʝ ʣʶʜʠ 
ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ ʯʫʞʦʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ", "ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʶ", "ʤʥʦʛʠʝ ʜʝʤʘʛʦʛʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʜʫʤʘʶʪ ʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ" ʠ ʪ. ʜ.). ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʜʚʠʞʠʤʦ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʦʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ 



ʪʨʝʟʚʦʤʫ ʩʤʠʨʝʥʠʶ ʠ ʫʤʝʝʪ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʯʫʞʦʤʫ ʢʘʯʝʩʪʚʫ; ʦʥʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦ, ʩʢʣʦʥʥʦ ʢ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʠ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʩʪʠ; ʦʥʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʨʛʘʥʠʯʥʦ, ʣʦʷʣʴʥʦ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʥʦ 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ ʦʪʙʦʨʫ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ - ʙʫʜʴ ʪʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʠʣʠ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ, ʠ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʢ ʤʦʥʘʨʭʠʠ.

ʀʪʘʢ, ʣʶʜʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝʨʘʚʥʳ; ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ "ʙʝʜʘ", ʘ ʜʘʨ ɹʦʞʠʡ. 
ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʥʦ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʜʘʨ ʠ ʚʝʨʥʦ ʩ ʥʠʤ 
ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ. ɺʝʨʥʦ, - ʪ. ʝ. ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. "ɿʚʝʟʜʘ 
ʦʪ ʟʚʝʟʜʳ ʨʘʟʥʩʪʚʫʝʪ ʚʦ ʩʣʘʚʝ" (1 ʂʦʨ. 15, 41); ʠ ʪʘʢ ʞʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, ʩʠʣʦʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʚʦʣʝʚʦʡ 
ʵʥʝʨʛʠʝʡ, ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ ʠ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ. ʉʣʝʧʦ - ʥʝ 
ʚʠʜʝʪʴ ʵʪʦʛʦ; ʥʝʣʝʧʦ - ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʵʪʦ; ʚʨʝʜʥʦ - ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʪʴ 
ʵʪʠʤ. ɹʦʣʴʥʦʡ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʦʣʜʘʪʳ; ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʨʝʤʝʥʠʪ ʩʦʙʦʶ 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʠ. ʉʣʘʙʳʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʦʩʠʪʴ ʢʫʣʠ ʠ ʢʦʧʘʪʴ ʟʝʤʣʶ: ʵʪʦ ʝʛʦ 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʛʫʙʠʪ. ʅʝʣʝʧʦ ʜʝʣʘʪʴ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʛʦ ʩʢʨʠʧʘʯʘ ʩʪʦʣʷʨʦʤ, 
ʜʘʨʦʚʠʪʦʛʦ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʘ-ʤʘʪʨʦʩʦʤ, ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʵʪʘ -
ʩʪʦʣʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʪʦʨʛʦʚʮʘ-ʧʦʚʘʨʦʤ, ʣʝʩʦʚʦʜʘ ʧʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ - ʤʝʭʘʥʠʢʦʤ. ʅʦ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʣʝʧʦ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʧʘʛʫʙʥʦ - 
ʜʝʣʘʪʴ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʤ, ʜʘʚʘʪʴ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤ ʠ ʞʫʣʠʢʘʤ ʧʨʘʚʦ 
ʛʦʣʦʩʘ, ʚʚʦʜʠʪʴ ʰʧʠʦʥʦʚ ʚ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ, 
ʥʘʟʥʘʯʘʪʴ ʬʘʣʴʰʠʚʦʤʦʥʝʪʯʠʢʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ, ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʪʨʫʩʘ ʚ 
ʤʘʨʰʘʣʳ ʠʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʠʥʪʨʠʛʘʥʘ ʚ ʢʘʨʜʠʥʘʣʳ. ʆʪʢʫʜʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʛʣʫʧʝʮ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ? 
ʂʘʢ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʥʘʯʘʪʴ ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʣʘʟʫ - ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʤ (ɹʘʟʝʥ)? 
ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʛʦʨʠʟʦʥʪʦʤ ʪʨʝʜ-ʶʥʠʦʥʠʩʪʘ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʠʤʧʝʨʠʝʡ 
(ʄʝʢʜʦʥʘʣʴʜ)? ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ ʩʘʞʘʶʪ ʩʣʝʧʦʛʦ ʟʘ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧ? ɻʦʜʠʪʩʷ ʣʠ 
ʙʝʟʙʦʞʥʳʡ ʥʝʫʯ ʚ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ? ʂʘʢʠʭ ʜʝʪʝʡ ʚʦʩʧʠʪʘʝʪ ʨʘʟʚʨʘʪʥʘʷ 
ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʘ"? ʂ ʢʘʢʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʳʙʦʨʘʤ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʨʦʜʘʞʥʳʡ, 
ʟʘʩʪʨʘʱʝʥ-ʥʳʡ, ʠʟʦʣʛʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘʨʦʜ?

ʀʪʘʢ, ʚ ʠʜʝʝ "ʨʘʥʛʘ" ʝʩʪʴ ʜʚʝ ʩʪʦʨʦʥʳ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ 
ʚʠʜʫ ʧʨʠʩʫʱʝʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʢʘʯʝʩʪʚʦ - ʵʪʦ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʨʘʥʛ; 
ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠʤʝʶʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʟʘ ʥʠʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
- ʵʪʦ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʨʘʥʛ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʜʚʘ ʨʘʥʛʘ ʤʦʛʫʪ 
ʨʘʩʭʦʜʠʪʴʩʷ. ʄʫʜʨʳʡ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘ; ʟʣʦʡ ʛʣʫʧʝʮ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʣʝʟʪʴ ʚ ʤʠʥʠʩʪʨʳ, 
ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʳ. ʏʝʩʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʱʠʤ, 
ʟʘʚʝʜʦʤʳʡ ʧʣʫʪ - ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʦʥʩʦʨʮʠʫʤʘ. 
ʈʘʥʛ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ (ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʴ, ʛʝʥʠʡ, ʪʘʣʘʥʪ, 
ʧʦʟʥʘʥʠʷ, ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ, ʩʠʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʫʤʝʥʠʝ-ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʦʩʪʴ) - ʠ ʨʘʥʛ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ 
(ʩʘʥ, ʯʠʥ, ʚʣʘʩʪʴ, ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ) - ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʫ. ʀʙʦ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʣʶʜʠ ʧʨʠ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ ʣʫʯʰʠʭ 



ʧʦʜʩʣʝʧʦʚʘʪʳ, ʙʝʩʧʝʯʥʳ ʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ, ʧʦʜʢʫʧʥʳ ʠ ʢʦʚʘʨʥʳ; ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʳ, ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʮʳ ʠ ʩʪʷʞʘʪʝʣʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳ, 
ʥʘʧʦʨʠʩʪʳ ʠ ʯʘʩʪʦ ʛʦʪʦʚʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʣʶʙʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ʅʦ 
ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠʟ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʦʙʦʠʭ 
ʨʘʥʛʦʚ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʫʜʘʝʪʩʷ, ʪʦʛʜʘ ʠʜʝʷ ʨʘʥʛʘ 
ʩʧʨʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ: ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
(ʇʝʪʨ 1), ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʳʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ (ɸ. ɺ. ʉʫʚʦʨʦʚ), ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ 
ɽʧʠʩʢʦʧ (ʌʝʦʬʘʥ ɿʘʪʚʦʨʥʠʢ), ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʳʡ ʫʯʝʥʳʡ (ɼ. ʀ. 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ), ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨ (ʉ. ʀ. ʄʘʤʦʥʪʦʚ), 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ (ʅ. ʀ. ʇʠʨʦʛʦʚ), ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʡ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʡ ʧʦʵʪ (ɸ. ʉ. ʇʫʰʢʠʥ), ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ (ɸ. ʇ. ɹʦʨʦʜʠʥ), 
ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ (ʀ. ʂ. ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ). ʊʦʛʜʘ ʨʘʥʛ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʨʘʥʛ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ, ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ 
ʮʚʝʪʝʪ.

ʅʦ ʦʙʘ ʵʪʠʭ ʨʘʥʛʘ ʤʦʛʫʪ ʠ ʥʝ ʩʦʚʧʘʩʪʴ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʪʦ 
ʦʥʦ ʚʩʝʤʠ ʦʱʫʱʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʦʣʴʥʦʝ ʤʝʩʪʦ: ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ 
ʥʝʤ, ʧʨʦʪʝʩʪʫʶʪ, ʥʝʛʦʜʫʶʪ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ; ʭʫʜʰʠʝ 
ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʶʪʩʷ ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʵʪʫ ʙʦʣʷʯʢʫ 
ʚ ʩʚʦʶ ʧʦʣʴʟʫ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʡ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢ). ɽʩʣʠ ʞʝ ʵʪʠ 
ʷʚʣʝʥʠʷ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʦʙʠʭʦʜʥʳʤʠ ʠʣʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤʠ, ʪʦ ʵʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʦʪʙʦʨ ʣʫʯʰʠʭ ʥʝ 
ʫʜʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʨʝʞʠʤ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʝʥ, ʯʪʦ "ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʠ ʪʘʣʘʥʪ 
- ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʜʦʨʦʛʠ ʚ ʞʠʟʥʠ" ʠ ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷ. ʊʘʢʦʚʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʝʨʩʪʚʳʝ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ, 
ʧʦʨʦʯʥʦʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʧʨʦʜʘʞʥʦʝ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ; . ʜʫʨʥʦʡ ʢʦʨʦʣʴ, 
ʛʣʫʧʳʡ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʪʫʧʦʡ ʠ ʟʣʦʡ ʫʯʠʪʝʣʴ; 
ʟʘʩʠʣʠʝ ʙʝʟʜʘʨʥʳʭ "ʘʨʪʠʩʪʦʚ", ʯʝʨʩʪʚʦʝ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʦ, 
ʩʫʜʴʠ ʙʝʟ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʠ ʙʝʟ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʠʮʠʷ, ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʘ ʠ ʪ. 
ʜ. ʊʘʢʦʝ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʠ ʤʥʠʤʦʛʦ ʨʘʥʛʘ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʳʚʘʝʪ ʚʩʝʭ, ʨʦʜʠʪ ʚ ʜʫʪʥʘʭ ʧʦʜʧʦʣʴʝ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʩʪʴ 
ʠ ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚ ʭʠʤʝʨʫ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ... ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʘʷ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʩ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʠ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝ ʟʥʘʣʘ. 
ʈʘʟʛʦʨʝʚʰʘʷʩʷ ʚ ʥʝʡ ʭʠʤʝʨʘ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠʤʝʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ, 
ʪʘʢʦʚʳ: ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʘʥʪʠʨʘʥʛʦʚʳʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʧʝʨʝʭʦʜʥʘʷ ʵʧʦʭʘ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, 
ʨʘʟʨʘʩʪʘʥʠʝ ʧʦʣʫʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʷ, ʚʦʝʥʥʳʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʠ, ʢʘʢ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʦʣʯʦʢ, - ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ ʫʛʘʰʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʥʛʘ ʠ 
ʧʨʠʩʷʛʠ, ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʢʨʫʛʘʤʠ.

ʅʠʢʘʢʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ ʨʘʥʛʘ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩ ʥʝʫʜʘʯʥʳʤ ʨʘʥʛʦʚʳʤ ʦʪʙʦʨʦʤ - ʩʣʘʙʦ, ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʷʤʦ ʦʙʨʝʯʝʥʦ. ʆʪ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʠ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ 
ʨʘʥʛʘ ʛʠʙʥʝʪ ʚʩʝ: ʩʝʤʴʷ, ʰʢʦʣʘ, ʘʢʘʜʝʤʠʷ, ʮʝʨʢʦʚʴ, ʘʨʤʠʷ, 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʨʘʙʣʴ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ. ɺʩʝ ʜʝʣʦ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʧʦʜʣʠʥʥʦ-ʣʫʯʰʠʭ (ʣʶʜʝʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘ) 
ʠ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʠʭ, ʚʦʟʣʘʛʘʷ ʥʘ ʥʠʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ (ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʨʘʥʛ). ɹʳʚʘʝʪ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ 
ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʘʨʤʠʠ, ʚ ʰʢʦʣʝ, 
ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ; ʥʝʨʝʜʢʦ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʅʦ ʙʳʚʘʝʪ ʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚʳʙʦʨʘʤʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʚ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ, ʚ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠʭʦʜʘ ʠ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ; ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ. ʅʦ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝʪ 
ʝʜʠʥʦʛʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ; ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʦ ʚ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʤʦʞʝʪ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʜʨʫʛʫʶ; ʟʜʝʩʴ ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ "ʧʘʥʘʮʝʠ" (ʚʩʝʠʩʮʝʣʷʶʱʝʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ). ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʠ ʦʰʠʙʢʠ; ʚʳʙʦʨʳ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʦʙʣʘʟʥʳ. ʀ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʪʴʩʷ ʥʦʚʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʦʪʙʦʨʘ, ʩʦʯʝʪʘʶʱʠʡ ʚʳʙʦʨʳ ʩ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʶʱʠʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʪʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ.

1. - ɺʓɹʆʈʓ. - ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ, ʪʝʤ 
ʭʫʞʝ ʙʫʜʫʪ ʝʛʦ ʚʳʙʦʨʳ. ʏʝʤ ʥʠʞʝ ʝʛʦ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʪʝʤ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʝʝ ʙʫʜʝʪ ʚʩʷ ʚʳʙʦʨʥʘʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ. ʏʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʨʘʟʳʛʨʘʣʦʩʴ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʪʝʤ ʥʝʫʜʘʯʥʝʝ ʙʫʜʝʪ ʝʛʦ ʦʪʙʦʨ. 
ʏʝʤ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʝʝ ʚ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʪʘʡʥʳʝ (ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʠʣʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ) ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʝʤ ʩʢʦʨʝʝ ʨʘʥʛ ʙʫʜʝʪ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥ ʠ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥ.

2. - ʅɸɿʅɸʏɽʅʀɽ. - ʏʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʢʘʩʪʦʚʳʡ ʜʫʭ, ʪʝʤ 
ʥʝʫʜʘʯʥʝʝ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʚʩʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ (ʧʨʦʪʝʢʮʠʷ, ʥʝʧʦʪʠʟʤ, 
ʣʝʩʪʴ). ʇʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ (ʢʦʨʨʫʧʮʠʷ) ʤʦʞʝʪ ʧʨʷʤʦ ʩʢʨʦʤʧʨʦʤʝ-ʪʠʨʦʚʘʪʴ 
ʚʝʩʴ ʥʘʟʥʘʯʘʶʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. ʉʣʘʙʦ ʨʘʟʚʠʪʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʤʦʛʫʪ ʧʨʷʤʦ ʧʦʛʫʙʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩʪʨʦʶʱʝʝʩʷ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ.

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʘʜʦ ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʨʘʥʛ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʥʛʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʯʪʦʙʳ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʙʳʣ 
ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʦʠʤ ʠ ʣʶʙʠʤʳʤ; ʠ ʯʪʦʙʳ ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʤʳʩʣʠʣ ʥʝ ʦ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ, ʥʝ ʦ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ, ʥʝ ʦ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʥʝ ʦ ʣʠʯʥʦʡ 
ʧʦʣʴʟʝ, ʘ ʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʊʦʛʜʘ ʚʦʧʨʦʩ ʨʘʥʛʘ 
ʙʫʜʝʪ ʚʝʨʥʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥ.

ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʷ "ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘ" ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳ, ʪʦ 
ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʧʨʘʚʠʣ:

1. - ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʦʙʱʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʥʘʟʥʘʯʘʶʱʠʝ ʠ 
ʚʳʙʠʨʘʶʱʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʱʫʪ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʙʨʝʤʷ ʜʘʚʘʝʤʳʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʩ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 



ʨʘʥʛʦʤ ʚʳʜʚʠʛʘʝʤʳʭ ʣʶʜʝʡ ("ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚʧʝʨʝʜ!"). ɺʩʷʢʦʝ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʦʪʟʦʚʝʪʩʷ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ 
ʚʨʝʜʦʥʦʩʥʦ.

2. - ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʦʙʱʘʷ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ - ʣʦʷʣʴʥʦ ʥʝʩʪʠ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ 
ʦʰʠʙʢʫ ʚ ʨʘʥʛʝ ʠ ʥʝ ʨʘʟʜʫʚʘʪʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ "ʙʦʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʥʛʘ" ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʢʘʥʜʘʣ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. 
ʅʝʩʠʤʧʘʪʠʯʥʦʤʫ, ʥʝʦʧʳʪʥʦʤʫ, ʥʝʫʤʝʣʦʤʫ, ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʤʫ, ʙʝʟʜʘʨʥʦʤʫ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʥʘʜʦ ʧʦʤʦʛʘʪʴ - ʚʦ ʠʤʷ ʯʝʩʪʠ, .ʚʦ ʠʤʷ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʦ 
ʠʤʷ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʚʦ ʠʤʷ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʘ 
ʥʝ ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ, ʥʝ ʚʨʝʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʝ 
ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʥʝ ʧʦʜʢʘʧʳʚʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʥʝʛʦ. ʕʪʦʤʫ ʫʯʘʪ ʠʜʝʷ 
ʨʘʥʛʘ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʧʦʙʫʞʜʘʶʱʝʝ ʚʝʨʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ.

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʜʝʷ ʨʘʥʛʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠ ʥʘ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʯʫʚʩʪʚʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʠʩʷʛʘ ("ʮʝʣʦʚʘʥʠʝ ʢʨʝʩʪʘ") ʠʤʝʣʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʪʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʨʦʜ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʚʝʨʠʣ ʚ ʧʨʘʚʝʜʥʫʶ 
ʚʦʣʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʚ ʝʛʦ ʩʝʨʜʝʯʥʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʝ ʙʝʟ ʠʟʲʷʪʠʷ 
ʠ ʚ ʝʛʦ ʠʩʢʘʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ. ʈʘʥʛ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʝʨʞʘʣʩʷ 
ʚʝʨʦʶ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ; ʠ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʚʳʟʳʚʘʣ ʚ ʜʫʰʘʭ ʠʩʢʨʝʥʥʶʶ ʠ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʫʶ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ.

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʈʦʩʩʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʀɿɾʀɺɸʅʀɽ ʉʆʎʀɸʃʀɿʄɸ

ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʩʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʯʪʦ "ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʙʳʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʤ" ʠ ʯʪʦ "ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ" ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʤʳ 
ʤʥʦʛʦ ʧʝʨʝʞʠʣʠ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʘʜʘʣʠ; ʦʧʳʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ. ʅʳʥʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʫʜʠʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʦʧʳʪʘ. ʄʳ ʫʚʠʜʝʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʬʦʨʤʝ ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʝʛʦ ʠ 
ʚʩʝʧʦʨʘʙʦʱʘʶʱʝʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ.

ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʫʛʘʰʘʝʪ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʯʘʩʪʥʫʶ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ. ʇʦʛʘʩʠʪʴ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʥʘʯʠʪ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ 
ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʯʘʩʪʥʫʶ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʟʥʘʯʠʪ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʝ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʦʡ ʝʜʠʥʦʛʦ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʛʦ ʮʝʥʪʨʘ. ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ: ʠ ʚ 
ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ 
(ʇʦʣʴʰʘ, ʏʝʭʠʷ, ɺʝʥʛʨʠʷ, ʈʫʤʳʥʠʷ, ɹʦʣʛʘʨʠʷ, ʖʛʦʩʣʘʚʠʷ, ɸʣʙʘʥʠʷ, 
ɺʦʩʪʦʯʥʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ) ʠʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ɺʪʦʨʦʛʦ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ 
(ʌʨʘʥʮʠʷ, ɸʥʛʣʠʷ), ʚʩʶʜʫ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ (ʙʳʩʪʨʦ ʠʣʠ ʤʝʜʣʝʥʥʦ) 
ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʘʷ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʝʜʠʥʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʛʦ ʮʝʥʪʨʘ. ɺ ʵʪʦʤ - ʩʘʤʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ.

ʕʪʦ ʚʝʜʝʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʢ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʙʦʪʦ-
ʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪ ʧʦʣʥʫʶ ʠ ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʫʶ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʚʩʝʭ 
ʪʨʫʜʷʱʠʭʩʷ ʦʪ ʢʘʩʪʳ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ. ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛ ɻʫʩʪʘʚ ʃʝʙʦʥ ʙʳʣ ʧʨʘʚ, ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʷ ʵʪʦʪ 
ʭʦʜ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʏʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʡ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʣʘʥ, ʵʪʘ ʢʘʩʪʘ ʚʳʥʫʞʜʝʥʘ ʩʠʣʦʶ ʚʝʱʝʡ ʦʚʣʘʜʝʪʴ 
ʚʩʝʶ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚʚʝʩʪʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ 
ʩʪʨʦʡ. ɺ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʞʝ ʩʪʨʦʝ - ʥʝʪ ʥʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, 
ʥʠ ʙʨʘʪʩʪʚʘ, ʥʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚ ʞʠʟʥʠ - ʠ ʣʝʚʳʡ, ʠ 
ʧʨʘʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ. ʉ ʥʘʩ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʇʫʩʪʳʝ ʤʝʯʪʳ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʢʘʟʢʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ ʜʝʪʷʤ ʠ ʘʛʠʪʘʪʦʨʘʤ.
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ʇʦʯʝʤʫ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʪʷʥʫʣʘ ʧʨʝʞʜʝ ʢ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʫ? 
ʇʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ, ʧʦʯʪʠ ʫʪʨʘʪʠʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʚʝʨʫ (ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʛʦ "ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ"), ʫʜʝʨʞʘʣʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ 
ʤʦʨʘʣʴ ʠ ʭʦʪʝʣʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ; ʪ. ʝ. ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʘ (ʢ ʢʦʠʤ ʦʥʘ ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ 
ʧʨʠʩʪʝʛʠʚʘʣʘ ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ). ɽʡ ʚʥʫʰʘʣʠ ʠ ʦʥʘ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʘ, ʙʫʜʪʦ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ. 
ʅʳʥʝ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʥʦʚʘʷ ʵʧʦʭʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʣʦʞʠʪ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʨʫʛʦʝ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ - ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʝʥ; ʠʩʢʘʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʜʦ ʚ ʠʥʦʤ, ʥʦʚʦʤ, ʥʝʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ.

ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʝʥ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʙʠʚʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ; ʫʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʚʩʝʭ ʚ ʥʠʱʝʪʝ ʠ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʢʘʩʪʫ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ-
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ-ʫʛʥʝʪʘʪʝʣʝʡ; ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʪ ʢʣʘʩʩʦʚʫʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʚʤʝʩʪʦ 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ; ʧʨʘʚʠʪ ʪʝʨʨʦʨʦʤ, ʩʦʟʜʘʝʪ ʨʘʙʩʪʚʦ ʠ ʚʳʜʘʝʪ ʝʛʦ ʟʘ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ 
(ʩʚʦʙʦʜʫ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ) ʥʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ ʚ 
ʥʝʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ. ʕʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ "ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʡ ʩʪʨʦʡ", ʘ 
ʩʪʨʦʡ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ.

ʄʳ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ: ʧʨʦʡʜʫʪ ʛʦʜʘ ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ 
ʩʪʘʥʝʪ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ. ʀʙʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ 
ʚʝʣʘʩʴ ʩʣʠʰʢʦʤ ʜʦʣʛʦ; ʠʟ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʩʜʝʣʘʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʫʨʨʦʛʘʪ 
ʨʝʣʠʛʠʠ; ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʚʳʜʘʶʪ ʩʚʦʡ ʩʪʨʦʡ 
ʟʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢ ʩʯʘʩʪʠʶ ʠ ʜʝʤʘʛʦʛʠʨʫʶʪ ʨʘʙʦʯʠʭ; ʘ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʩʪʘʣʠ ʧʘʨʪʠʝʡ ʦʞʝʩʪʦʯʠʚʰʝʛʦʩʷ ʙʝʟʫʤʠʷ, ʤʠʨʦʚʦʛʦ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʜʦ ʠʟʞʠʪʴ, ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʥʘʜʦ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʪʴʩʷ, ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʦʪʨʝʯʴʩʷ. ʆʜʥʘʢʦ, ʪʝ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʳʥʝ ʦʜʫʤʘʣʠʩʴ -ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʠ ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ ʚʣʦʞʠʪʴ ʚ ʥʝʝ ʜʨʫʛʦʝ, 
ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʝ ʠ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʋ ʥʠʭ ʥʝʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʦʪʢʘʟʘ, ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ ʠ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʥʘ 
ʥʦʚʳʡ ʧʫʪʴ.

ʉʠʣʦʶ ʚʝʱʝʡ ʥʘʰʘ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʠʜʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʠʟʞʠʚʘʥʠʠ, 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʧʝʨʝʜʫʤʳʚʘʥʠʡ ʚʧʝʨʝʜʠ ʚʩʝʭ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʩʝʡʯʘʩ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʠ ʫʩʣʳʭʘʣ ʚʥʦʚʴ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ 
(ʪ. ʝ. ʣʝʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ), ʪʦ ʦʪʚʝʪ ʝʛʦ ʙʳʣ ʙʳ ʥʘʚʝʨʥʦʝ 
ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥ ʠ ʩʪʠʭʠʝʥ.

ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʙʫʜʝʤ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ ʯʘʩʪʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʠ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʨʝʙʫʷ ʦʪ ʯʘʩʪʥʦ-ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʙʣʶʣʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʣʦ ʢ ʠʟʦʙʠʣʠʶ ʠ ʱʝʜʨʦʩʪʠ, ʘ ʦʪ ʯʘʩʪʥʳʭ 



ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ - ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʠ ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ.

ɿʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ: ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʡ ʪʘʣʘʥʪ, ʞʠʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʜʦʙʨʦʪʘ ʩʝʨʜʮʘ. ʊʘʣʘʥʪʦʤ ʥʝʣʴʟʷ 
ʩʥʘʙʞʘʪʴ ʣʶʜʝʡ; ʦʜʥʘʢʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʝʟʜʘʨʥʳʡ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴ 
ʙʫʜʝʪ ʩʘʤ ʚʳʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʠʟ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʏʫʚʩʪʚʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ 
ʥʝʣʴʟʷ ʚʚʝʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʥʦ ʝʛʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦ 
ʢʘʨʘʪʴ ʚʩʷʢʫʶ ʷʚʥʫʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ (ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʦʩʦʙʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʣʘʙʳʝ ʥʘʯʘʪʢʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚ 
ʬʘʙʨʠʯʥʦʡ ʠʥʩʧʝʢʮʠʠ). ʀ ʜʦʙʨʦʪʫ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʧʠʩʘʪʴ; ʥʦ ʝʝ ʥʘʜʦ 
ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

ʈʦʜʠʥʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʤʝʩʪʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʛʜʝ ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ, ʧʨʦʠʟoʰʝʣ ʥʘ 
ʩʚʝʪ ʦʪ ʦʪʮʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠ, ʠʣʠ ʛʜʝ ʷ "ʧʨʠʚʳʢ ʞʠʪʴ"; ʥʦ ʪʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ ʜʫʭʦʤ ʠ ʦʪʢʫʜʘ ʷ ʠʩʭʦʞʫ ʚ ʤʦʝʤ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ. ʀ ʝʩʣʠ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʤʦʝʡ ʨʦʜʠʥʦʡ - ʈʦʩʩʠʶ, 
ʪʦ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʷ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʣʶʙʣʶ, ʩʦʟʝʨʮʘʶ ʠ ʜʫʤʘʶ, ʧʦ-
ʨʫʩʩʢʠ ʧʦʶ ʠ ʛʦʚʦʨʶ; ʯʪʦ ʷ ʚʝʨʶ ʚ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʩʫʜʴʙʫ ʩʚʦʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʠ 
ʩʚʦʝʶ ʚʦʣʝʶ. ɽʛʦ ʜʫʭ - ʤʦʡ ʜʫʭ; ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʘ - ʤʦʷ ʩʫʜʴʙʘ; ʝʛʦ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ - ʤʦʝ ʛʦʨʝ; ʝʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪ - ʤʦʷ ʨʘʜʦʩʪʴ. 

ʀʣʴʠʥ ʀ.ɸ.   ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ   

 ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʀʦʘʥʥ (ʉʥʳʯʝʚ)

ʇʦʤʥʠʪʝ, ʯʪʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʟʝʤʥʦʝ ʩ ʝʛʦ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʜʚʝʨʠʝ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ 
ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʣʶʙʠʪʝ ʝʛʦ ʛʦʨʷʯʦ ʠ ʙʫʜʴʪʝ ʛʦʪʦʚʳ ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ ʟʘ ʥʝʛʦ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴ... ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʚʝʨʠʣ ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʪʘʣʘʥʪ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ... ɺʦʩʩʪʘʥʴ ʞʝ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ! ʇʝʨʝʩʪʘʥʴ 
ʙʝʟʫʤʩʪʚʦʚʘʪʴ! ɼʦʚʦʣʴʥʦ! ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʧʠʪʴ ʛʦʨʴʢʫʶ, ʧʦʣʥʫʶ ʷʜʘ ʯʘʰʫ - ʠ ʚʘʤ, 
ʠ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʉʚʷʪʦʡ ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʦ. ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ  

❍     ɹʳʪʴ ʈʫʩʩʢʠʤ! 
❍     ʊʘʡʥʘ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ. 
❍     ɼʘ ʥʝ ʩʤʫʱʘʝʪʩʷ ʩʝʨʜʮʝ ʚʘʰʝ... 
❍     ɼʝʨʞʘʚʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 
❍     ʊʦʨʞʝʩʪʚʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. 
❍     ʇʫʪʴ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ. 
❍     ɹʠʪʚʘ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ. 
❍     ʇʣʘʯ ʧʦ ʈʫʩʠ ɺʝʣʠʢʦʡ. 
❍     ʄʦʣʶ ʚʘʩ: ʆʜʫʤʘʡʪʝʩʴ! 
❍     ʏʪʫʱʠʡ ʜʘ ʨʘʟʫʤʝʝʪ. 
❍     ʊʚʦʨʝʥʠʝʤ ɼʦʙʨʘ ʠ ʇʨʘʚʜʳ. 
❍     ʈʫʩʩʢʠʡ ʫʟʝʣ. 
❍     ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʥʝ ʫʞʘʩʘʡʪʝʩʴ. 
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 ɻʣʘʚʳ ʠʟ ʢʥʠʛʠ "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ". ʉʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʉ. 
ʌʦʤʠʥ

ʉʠʤʚʦʣ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ ʷʩʝʥ ʜʣʷ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʦʯʝʡ: ʯʝʨʝʟ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, 
ʢʨʦʚʴ ʠ ʩʣʝʟʳ, ʧʦʩʣʝ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʱʝʥ ʠ ʎʘʨʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʥʘʷ ʉʘʤʦʡ ʎʘʨʠʮʝʡ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, ʙʫʜʝʪ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʘ. ʀʥʘʯʝ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ? 

ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʀ.ʄ. ɸʥʜʨʝʝʚ  

❍     ʉʢʘʟʘʥʠʷ ʦ ʷʚʣʝʥʠʠ ʠʢʦʥʳ ɼʝʨʞʘʚʥʳʷ ɹʦʞʠʷ ʄʘʪʝʨʠ 
❍     ʇʝʨʝʜ ʢʦʥʮʦʤ ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʩʚʝʪ 
❍     ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʎʘʨʴ 

 ʀʣʴʠʥ ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ

ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʣʠʢʫ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ ʘʢʪʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʚʦ ʚʩʝʤ ʝʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʚʝʨʘ ʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʝʨʘ ʚ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ 
ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʡ ʥʘʨʦʜ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʮʚʝʣ ʚ ɹʦʞʠʝʤ 
ʩʘʜʫ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʝʛʦ ʜʫʰʠ, ʝʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʝʛʦ ʪʘʣʘʥʪʦʚ, ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʠ, ʝʛʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʠ ʝʛʦ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʭ ʠʟ ʵʪʦʡ ʣʶʙʚʠ, ʠʟ ʵʪʦʡ ʚʝʨʳ, ʠʟ ʵʪʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ. 

ʀʣʴʠʥ ʀ.ɸ.  

❍     ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ 
❍     ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ 

ƴ     ʅʘ ʢʦʛʦ ʥʘʤ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ 
ƴ     ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ƴ     ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ 
ƴ     ʏʪʦ ʜʘʣʦ ʈʦʩʩʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ 

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ 
ƴ     ʊʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʫʨʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ƴ     ɺʥʝʰʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ƴ     ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ƴ     ʆʪʞʠʚʰʠʝ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 

ƴ     Cʝʤʴʷ 
ƴ     ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʳʡ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ 
ƴ     ʆ ʟʜʦʨʦʚʦʤ 

ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ƴ     ʆ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ƴ     ʆ ʚʣʘʩʪʠ 
ƴ     ʆ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʠ ʟʣʫ 

ʩʠʣʦʶ 
ƴ     ʆ ʚʝʨʥʦʤ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʝ 
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ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ 
ƴ     ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ 
ƴ     ʆʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʨʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ƴ     ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ƴ     ɺʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ 
ƴ     ʆ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ 
ƴ     ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ƴ     ʃʶʙʦʚʴ ʢ ʈʦʜʠʥʝ 

ƴ     ʆ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ƴ     ʆ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʠ 

ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ 
ƴ     ʆ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ƴ     ʆ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
ƴ     ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʘʨʤʠʷ 
ƴ     ʆ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ 
ƴ     ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʩʝʪʩʷ 

ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ 
ƴ     ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 

❍     ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ 
ƴ     ʇʦʯʝʤʫ ʤʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ 
ƴ     ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ 
ƴ     ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ 
ƴ     ʆʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʜʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ 

❍     ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ 
❍     ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ 
❍     ʅʘʩ ʫʯʠʪ ʞʠʟʥʴ 
❍     ʆ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ 
❍     ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʞʠʟʥʴ 
❍     ʅʘʜʦ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ 
❍     ʂʦʝ-ʯʪʦ ʦʙ ʆʩʥʦʚʥʳʭ ɿʘʢʦʥʘʭ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ 
❍     ʆ ʧʨʘʚʘʭ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ 
❍     ʆ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʫʩʧʝʭʝ (ɿʘʙʳʪʳʝ ʘʢʩʠʦʤʳ) 
❍     ʆ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ 
❍     ʅʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʠ ʈʦʩʩʠʠ 
❍     ʆ ɻʦʩʫʜʘʨʝ 

ʉʤ. ʪʘʢʞʝ "ʅʘʰʠ ʟʘʜʘʯʠ". ʉʪʘʪʴʠ ʟʘ 1948-1951 ʛʦʜʳ 

ɺ ʦ ʟ ʨ ʦ ʞ ʜ ʝ ʥ ʠ ʝ
ʇ ʨ ʦ ʨ ʦ ʯ ʝ ʩ ʪ ʚ ʘ,   ʧ ʨ ʦ ʛ ʨ ʘ ʤ ʤ ʳ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʌʦʤʠʥ ʉ.   "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ. ʇʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʩʚʷʪʳʭ"

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ. ʇʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʚʷʪʳʭ"
ʄ.: "ʉʝʨʜʘ-ʧʨʝʩʩ", 1999. ʉʦʩʪ. ʌʦʤʠʥ ʉ.

ʉʤ. ʪʘʢ ʞʝ: ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. 
ɸʨʤʠʷ. ɼʝʨʞʘʚʘ. ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ 
ʄʦʠʩʝʡ (ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ), ʅ. ɸ. 
ɹʫʣʛʘʢʦʚ, ɸ. ʗʢʦʚʣʝʚ-ʂʦʟʳʨʝʚ
 

"ʉʢʘʟʘʥʠʝ ʦ ʷʚʣʝʥʠʠ ʠʢʦʥʳ ɼʝʨʞʘʚʥʳʷ ɹʦʞʠʷ ʄʘʪʝʨʠ": "ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ ʠʢʦʥʘ 
ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʷʚʠʣʘ ʩʝʙʷ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ 2/15 ʤʘʨʪʘ 1917 
ʛʦʜʘ ʚ ʜʝʥʴ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʎʘʨʷ-ʄʫʯʝʥʠʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʦʪ 
ʇʨʝʩʪʦʣʘ. ɺʩʢʦʨʝ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ ʦʙʣʝʪʝʣʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ ʚ 
ʩʝʣʝ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʧʦʜ ʄʦʩʢʚʦʡ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʡ ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ, ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ "ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ", ʪ.ʢ. ʎʘʨʠʮʘ ʅʝʙʝʩʥʘʷ ʙʳʣʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ ʥʘ 
ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʝ ʢʘʢ ʎʘʨʠʮʘ ʟʝʤʥʘʷ. 

ʋʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʠʣʘʩʴ ʩʚʷʪʘʷ ʠʢʦʥʘ, ʙʳʣʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ. ʆʜʥʦʡ 
ʞʝʥʱʠʥʝ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʝ ɹʨʦʥʥʠʮʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ, ɾʠʨʦʰʢʠʥʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ, ʜʝʨʝʚʥʠ 
ʇʦʯʠʥʦʢ, ɽʚʜʦʢʠʠ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʦʡ, ʧʨʦʞʠʚʘʚʰʝʡ ʚ ʩʣʦʙʦʜʝ ʇʝʨʝʨʚʝ, ʙʳʣʠ ʜʚʘ 
ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʷ: ʧʝʨʚʦʝ 13-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ʠ ʚʪʦʨʦʝ 26-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ. 

13-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ [ʊ.ʝ. ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʷ ʀʚʝʨʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ 
ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ (12/25 ʬʝʚʨʘʣʷ) - ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʥʠʮʳ ʈʦʩʩʠʠ, ʯʝʡ ʉʚ. ʦʙʨʘʟ ʠʤʝʝʪ 
"ʦʩʦʙʦʝ ʵʩʭʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʢʦʥʝʯʥʳʤʠ ʩʫʜʴʙʘʤʠ 
ʤʠʨʘ" ["ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʫʯʝʙʘ". 1992. ʂʥ. 4. ʉ. 17-20] - ʉʦʩʪ.] ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ 
ʩʣʳʰʘʣʘ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʦʣʦʩ: ɽʩʪʴ ʚ ʩʝʣʝ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʝʨʥʘʷ 
ʠʢʦʥʘ. ɽʝ ʥʫʞʥʦ ʚʟʷʪʴ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʨʘʩʥʦʡ ʠ ʧʫʩʪʴ ʤʦʣʷʪʩʷ". 

ʉʠʣʴʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʥʘ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʫ ʵʪʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ 
ʠ, ʢʘʢ ʞʝʥʱʠʥʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ, ʧʦʙʫʜʠʣʦ ʝʝ ʢ ʫʩʠʣʝʥʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ ʦ 
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ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʙʦʣʝʝ ʷʩʥʳʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʫʩʝʨʜʥʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ, 26-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʦʡ ʩʥʠʪʩʷ 
ʙʝʣʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ; ʠ ʚ ʥʝʡ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʩʩʝʜʘʝʪ ɾʝʥʱʠʥʘ, ʚ ʂʦʪʦʨʦʡ 
ʩʚʦʠʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʎʘʨʠʮʫ ʅʝʙʝʩʥʫʶ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʥʝ ʚʠʜʠʪ ɽʝ ʩʚʷʪʦʛʦ ʣʠʢʘ. 

ʅʝ ʠʤʝʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʟʘʙʳʪʴ ʠ ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʡ, 
ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʠʜʪʠ ʚ ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ ʩʝʙʷ. 2-
ʛʦ ʤʘʨʪʘ, ʧʨʝʜ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʠʩʧʦʚʝʜʠ ʠ ʩʚ. 
ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʷ, ʦʥʘ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʠʟ ʇʝʨʝʨʚʳ ʢ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʶ ʙʝʣʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ 
ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ. 

ʇʨʠ ʚʠʜʝ ʜʠʚʥʦʡ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ɽʚʜʦʢʠʷ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʫʟʥʘʣʘ 
ʚ ʥʝʡ ʪʫ ʩʘʤʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʘ ʚʠʜʝʣʘ ʚʦ ʩʥʝ. 

ʅʘʩʪʦʷʪʝʣʝʤ ʮʝʨʢʚʠ ɺʦʟʥʝʩʝʥʠʷ ʙʳʣ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʦ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʃʠʭʘʯʝʚ. ʇʨʠʜʷ 
ʢ ʥʝʤʫ ʚ ʜʦʤ, ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʩʦʦʙʱʠʣʘ ʝʤʫ ʦ ʩʚʦʠʭ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʷʭ ʠ ʧʨʦʩʠʣʘ 
ʩʦʚʝʪʘ ʢʘʢ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ. ʆ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚʝʯʝʨʥʶ ʠ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ 
ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʫ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʦʙʦʡ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʛʜʝ ʧʦʢʘʟʘʣ ʝʡ ʚʩʝ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ 
ʠʢʦʥʳ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʭʨʘʤʝ ʠ ʥʘ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʝ, ʜʦ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ 
ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤ 
ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʝʤ. ʊʦʛʜʘ ʧʦ ʩʦʚʝʪʫ ʩʪʦʨʦʞʘ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʝʱʝ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʭʦʞʘʥʠʥʘ, 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʟʘʰʝʜʰʝʛʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʦ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʩʪʘʣ ʫʩʝʨʜʥʦ ʠʩʢʘʪʴ ʠʢʦʥʫ 
ʧʦʚʩʶʜʫ: ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝ, ʥʘ ʣʝʩʪʥʠʮʝ, ʚ ʯʫʣʘʥʘʭ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʧʦʜʚʘʣʝ. ʀ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʧʦʜʚʘʣʝ, ʩʨʝʜʠ ʩʪʘʨʳʭ ʜʦʩʦʢ, ʨʘʟʥʳʭ 
ʪʨʷʧʦʢ ʠ ʨʫʭʣʷʜʠ, ʚ ʧʳʣʠ, ʙʳʣʘ ʥʘʡʜʝʥʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʫʟʢʘʷ ʩʪʘʨʘʷ ʯʝʨʥʘʷ 
ʠʢʦʥʘ. ʂʦʛʜʘ ʝʝ ʧʨʦʤʳʣʠ ʦʪ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʡ ʧʳʣʠ, ʪʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚ 
ʭʨʘʤʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʢʘʢ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʩʩʝʜʘʶʱʝʡ ʥʘ ʮʘʨʩʢʦʤ ʪʨʦʥʝ ʚ ʢʨʘʩʥʦʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʧʦʨʬʠʨʝ 
ʥʘ ʟʝʣʝʥʦʡ ʧʦʜʢʣʘʜʢʝ, ʩ ʢʦʨʦʥʦʡ ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ ʠ ʩʢʠʧʝʪʨʦʤ ʠ ʜʝʨʞʘʚʦʡ ʚ 
ʨʫʢʘʭ. ʅʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʱʠʡ ɹʦʛʦʤʣʘʜʝʥʝʮ. ʅʝʦʙʳʯʘʡʥʦ 
ʜʣʷ ʣʠʢʘ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʙʳʣ ʩʪʨʦʛ, ʩʫʨʦʚ ʠ ʚʣʘʩʪʝʥ ʚʟʛʣʷʜ ɽʝ ʩʢʦʨʙʥʳʭ 
ʦʯʝʡ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʩʣʝʟʘʤʠ. ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʠ ʩʣʝʟʘʤʠ 
ʧʦʚʝʨʛʣʘʩʴ ʥʠʮ ʧʨʝʜ ʧʨʝʯʠʩʪʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʧʨʦʩʷ ʦ. ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʦʪʩʣʫʞʠʪʴ ʤʦʣʝʙʝʥ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʵʪʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʦʥʘ ʫʚʠʜʝʣʘ ʧʦʣʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʩʚʦʠʭ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʡ. ɺʝʩʪʴ ʦ ʷʚʣʝʥʠʠ ʥʦʚʦʡ ʠʢʦʥʳ ʚ ʜʝʥʴ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʪ ʇʨʝʩʪʦʣʘ 2-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1917 ʛ. ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʦʥʝʩʣʘʩʴ ʧʦ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʤ, ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʩʪʘʣʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ ʧʦ ʚʩʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ. ɹʦʣʴʰʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ ʩʪʘʣʦ ʩʪʝʢʘʪʴʩʷ ʚ ʩʝʣʦ 
ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, ʠ ʧʝʨʝʜ ʠʢʦʥʦʡ ʙʳʣʠ ʷʚʣʝʥʳ ʯʫʜʝʩʘ ʠʩʮʝʣʝʥʠʷ ʪʝʣʝʩʥʳʭ ʠ 
ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʥʝʜʫʛʦʚ, ʢʘʢ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʪʘʣʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʝ 
ʧʦʤʦʱʴ. ʀʢʦʥʫ ʩʪʘʣʠ ʚʦʟʠʪʴ ʧʦ ʦʢʨʝʩʪʥʳʤ ʭʨʘʤʘʤ, ʬʘʙʨʠʢʘʤ ʠ ʟʘʚʦʜʘʤ, 
ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʝʝ ʚ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʝ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ 
ʜʥʠ. 

ɿʥʘʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ ʚʝʨʳ ʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ʎʘʨʷ-ʄʫʯʝʥʠʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ 
ʠ ɽʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʝ ʧʦʯʠʪʘʥʠʝ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʩʦʙʦʨ 



ʌʝʦʜʦʨʦʚʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʩʝʣʝ),- ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʥʝ 
ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʆʥ ʫʤʦʣʠʣ ʎʘʨʠʮʫ ʅʝʙʝʩʥʫʶ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʉʝʙʷ 
ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʎʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʦʪʚʝʨʛʰʠʤ ʩʚʦʝʛʦ ʎʘʨʷ-
ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ. ʀ ɺʣʘʜʳʯʠʮʘ ʧʨʠʰʣʘ ʚ ʫʛʦʪʦʚʘʥʥʳʡ ɽʡ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ 
"ɼʦʤ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ" ʚ ʩʘʤʳʡ ʪʷʞʢʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʞʠʟʥʠ ʙʦʛʦʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ 
ʤʦʤʝʥʪ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ, ʠ ʧʨʠʥʷʣʘ ʥʘ ʉʝʙʷ ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ 
ʜʝʨʞʘʚʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʘ ʠʜʝʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʘ ʧʦʧʨʘʥʘ ʚʦ ʠʤʷ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʷ ʩʘʪʘʥʳ. [ʆʪ ʪʘʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʩʦʙʳʪʠʡ ʦʛʨʘʜʠʣʘ ʥʘʩ ʪʦʛʜʘ ʎʘʨʠʮʘ ʅʝʙʝʩʥʘʷ. "ɺ 1906 ʛʦʜʫ,- ʧʠʩʘʣ ɼʫʛʣʘʩ ʈʠʜ, 
- ʥʝʢʠʡ ɸʨʪʫʨ ɼʞʝʡʤʩ ɹʘʣʴʬʫʨ, ʧʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʙʨʠʪʘʥʩʢʠʡ ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ, 
ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʚ ʛʦʩʪʠʥʠʮʝ ʩ ʍʘʠʤʦʤ ɺʝʡʮʤʘʥʦʤ (ʚʠʜʥʳʤ ʩʠʦʥʠʩʪʦʤ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʤ 
ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ - ʉʦʩʪ.) ʠ ʚʦʦʜʫʰʝʚʠʣʩʷ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝʤ ʦʪʜʘʪʴ ʝʚʨʝʷʤ ʇʘʣʝʩʪʠʥʫ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʤʫ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ, ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʙʝʟ 
ʚʦʡʥʳ, ʦʪʦʙʨʘʪʴ ʫ ʝʝ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ. ʕʪʘ ʚʩʪʨʝʯʘ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʣʘ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ "ʙʫʜʫʱʝʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ". ɹʘʣʴʬʫʨ ʩʪʦʷʣ ʫ ʢʦʣʳʙʝʣʠ ʥʦʚʦʛʦ ʚʝʢʘ, 
ʥʘʧʨʘʚʠʚ ʝʛʦ ʧʦ ʟʘʜʘʥʥʦʤʫ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. <...> ɺ ʪʫ ʩʘʤʫʶ ʥʝʜʝʣʶ ʚ ʥʦʷʙʨʝ 1917 
ʛ., ʢʦʛʜʘ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ɹʘʣʴʬʫʨʘ, ʜʨʫʛʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʝʚʨʝʝʚ ʪʘʢʞʝ 
ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʠ - ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ" [ʈʠʜ ɼ. 
ʉʧʦʨ ʦ ʉʠʦʥʝ (2500 ʣʝʪ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ). ʀʦʛʘʥʥʝʩʙʫʨʛ. 1986. ʉ. 175, 
213]. ʀʤʝʥʥʦ ʚ 1918 ʛ. ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʙʳʣ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥ ʯʣʝʥ ʂʦʨʦʣʝʚʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 
ʙʨʠʪʘʥʩʢʠʭ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ ʕ. ʊ. ʈʠʯʤʦʥʜ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʛʣʘʚʠʪʴ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʍʨʘʤʘ ʉʦʣʦʤʦʥʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʪ. 
ʥ. ʤʝʯʝʪʴ ʉʢʘʣʳ - ʧʨʠʥʷʪʘʷ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʮʘʤʠ ʟʘ ʩʝʡ ɺʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʳʡ 
ʭʨʘʤ" [Dome of the Rok. N.-Y. 1972. P. 127. ʉʤ. ʪʘʢʞʝ: "ɾʫʨʥʘʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʇʘʪʨʠʘʨʭʠʠ". 1988. N5. ʉ. 69-71]. (ʂʩʪʘʪʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʭʨʘʤʝ ʩʚʠʣ ʩʚʦʝ 
ʛʥʝʟʜʦ ʧʝʯʘʣʴʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʦʨʜʝʥ ʭʨʘʤʦʚʥʠʢʦʚ-ʪʘʤʧʣʠʝʨʦʚ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʚ 1119 
ʛ., ʨʦʚʥʦ ʯʝʨʝʟ 20 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʘ ʢʨʝʩʪʦʥʦʩʮʘʤʠ). ʅʦ, 
ʚʠʜʥʦ, ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʚʳʰʣʠ ʩʨʦʢʠ... - ʉʦʩʪ.] ʇʦʪʦʤʫ ʠ ʩʪʨʦʛ, ʠ ʩʫʨʦʚ, ʠ 
ʩʢʦʨʙʝʥ ʚʟʛʣʷʜ ɽʝ ʜʠʚʥʳʭ ʦʯʝʡ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʩʣʝʟʘʤʠ ʛʥʝʚʘ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠ ʄʘʪʝʨʠʥʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʧʨʦʧʠʪʘʥʘ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʦʚʴʶ ɽʝ 
ʮʘʨʩʢʘʷ ʧʦʨʬʠʨʘ ʠ ʘʣʤʘʟʥʳʝ ʩʣʝʟʳ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʩʪʠʥʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʫʢʨʘʰʘʶʪ 
ɽʝ ʢʦʨʦʥʫ. 

ʉʠʤʚʦʣ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ ʷʩʝʥ ʜʣʷ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʦʯʝʡ: ʯʝʨʝʟ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʢʨʦʚʴ ʠ ʩʣʝʟʳ, ʧʦʩʣʝ ʧʦʢʘʷʥʠʷ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʱʝʥ, ʠ 
ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʥʘʷ ʉʘʤʦʡ ʎʘʨʠʮʝʡ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, ʙʫʜʝʪ ʈʦʩʩʠʠ 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʘ. ʀʥʘʯʝ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ? 

ʉ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʧʦʢʘʷʥʥʳʤ ʪʨʝʧʝʪʦʤ ʥʘʯʘʣ ʥʘʨʦʜ ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʦʣʠʪʴʩʷ 
ʧʝʨʝʜ "ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ" ʠʢʦʥʦʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʩʘʤʘ ʠʢʦʥʘ ʚ 
ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʢʦʧʠʷʭ ʩʪʘʣʘ ʫʢʨʘʰʘʪʴ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʨʘʤʳ. ʇʦʷʚʠʣʩʷ ʜʠʚʥʳʡ 
ʘʢʘʬʠʩʪ ʠ ʢʘʥʦʥ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʝ, ʩʣʫʰʘʷ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʘʜʘʣʘ ʥʘ 
ʢʦʣʝʥʠ. 

ʇʨʦʰʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ - ʠ ʞʝʩʪʦʯʘʡʰʠʝ ʛʦʥʝʥʠʷ ʦʙʨʫʰʠʣʠʩʴ ʥʘ ʛʦʣʦʚʳ 
ʧʦʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʤʦʣʠʚʰʠʭʩʷ ʧʨʝʜ ʝʝ ʢʦʧʠʷʤʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɹʳʣʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ ʪʳʩʷʯʠ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʩʣʫʞʙʳ ʠ 
ʢʘʥʦʥʘ, ["ʉʣʫʞʙʘ ʠ ʘʢʘʬʠʩʪ ʝʡ, ʩʦʦʙʱʘʝʪʩʷ ʚ ɹʦʛʦʩʣʫʞʝʙʥʦʡ ʄʠʥʝʝ, - 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʊʠʭʦʥʘ (+ 1925); ʠʥʘʷ ʉʣʫʞʙʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ 



ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʝʤ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʢʠʤ" [ɸʨʭʠʝʧ. ɸʥʪʦʥʠʡ (ʈʢʜʠʮʢʠʡ). 
ɾʠʟʥʝʦʧʠʩʘʥʠʝ ʙʣʘʞʝʥʥʝʡʰʝʛʦ ɸʥʪʦʥʠʷ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʂʠʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ɻʘʣʠʮʢʦʛʦ. ʊ. 
IV. ʅʴʶ-ʁʦʨʢ. 1958. ʉ. 44]. - ʉʦʩʪ.] ʘ ʩʘʤʠ ʠʢʦʥʳ ʠʟʲʷʪʳ ʠʟ ʚʩʝʭ ʮʝʨʢʚʝʡ. 
<...> 

ɻʜʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢ "ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ" ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ - ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. [ʂʘʢ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʦ, ʠʢʦʥʘ ʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʤʫʟʝʝ (ɻʀʄ 67494 V ʀʋʐ 1399). "17 ʠʶʣʷ 1990 ʛʦʜʘ, - ʧʠʰʝʪ ɸ. 
ʀʣʴʠʥʩʢʘʷ, - ʚ ʜʝʥʴ 72-ʡ ʛʦʜʦʚʱʠʥʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʟʣʦʜʝʷʥʠʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩ 
ʉʝʤʴʝʡ ʙʳʣ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʤʷʥʫʪ ʟʘ ʃʠʪʫʨʛʠʝʡ, ʠ ʩʨʘʟʫ ʷʚʠʣʘʩʴ ʊʘ, ʂʦʪʦʨʘʷ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʛʦʜʳ ʥʝʚʠʜʠʤʦ ʫʧʨʘʚʣʷʣʘ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʚʝʜʷ ʥʘʩ ʢ ʧʦʢʘʷʥʠʶ, - ʇʨʝʩʚʷʪʘʷ ʄʘʪʝʨʴ 
ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ! 27 ʠʶʣʷ, ʚ ʢʘʥʫʥ ʧʘʤʷʪʠ ʩʚʷʪʦʛʦ ʨʘʚʥʦʘʧʦʩʪʦʣʴʥʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, ʠʢʦʥʫ ʧʝʨʝʚʝʟʣʠ ʚ ʨʦʜʥʦʝ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ ʠʟ ʜʦʤʦʚʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʦʪʜʝʣʘ ʇʘʪʨʠʘʨʭʠʠ, ʛʜʝ ʆʥʘ ʛʦʜ ʧʨʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʘʣʪʘʨʝ. <...> 29 
ʠʶʣʷ ʚ ʢʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʭʨʘʤʝ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʝ 
ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠʢʦʥʳ. <...> ʗʚʣʝʥʥʘʷ ʠʢʦʥʘ ʠʟʛʨʘʬʣʝʥʘ ʥʘ ʚʳʱʝʨʙʣʝʥʥʦʡ ʜʦʩʢʝ 
ʧʦʙʣʝʢʰʠʤʠ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ. ʉʦʟʜʘʝʪʩʷ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʤʘʩʣʦ ʙʳʣʦ ʥʘʣʦʞʝʥʦ ʥʘ "ʛʦʣʫʶ" ʜʨʝʚʝʩʠʥʫ, ʙʝʟ ʛʨʫʥʪʘ. ʅʠʞʥʷʷ ʯʘʩʪʴ ʦʙʚʝʪʰʘʣʘ 
- ʠʢʦʥʘ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ"47. ɹʝʟ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢ 
ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠʢʦʥʳ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ (ʜʨʫʛʦʛʦ ʠʟʚʦʜʘ) ʙʳʣ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ 
ɺʘʣʘʘʤʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ɸʤʝʨʠʢʠ "ʈʫʩʩʢʠʡ ʧʘʣʦʤʥʠʢ" (ˉ 3, 1991, ʩ. 15). ʄʝʩʪʥʦʝ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʨʝʜʘʥʠʝ, ʧʦʣʦʞʝʥʥʦʝ ʢʝʤ-ʪʦ ʠʟ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʳʭ ʫʛʦʜʥʠʢʦʚ ɹʦʞʠʠʭ, 
ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʠʢʦʥʳ ʩ ʥʘʯʘʣʦʤ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʠʛʘ. "ʂʘʢ ʩʪʘʥʝʪ ʎʘʨʠʮʘ ʅʝʙʝʩʥʘʷ ʥʘ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ - 
ʪʘʢ ʠ ʙʝʜʘʤ ʢʦʥʝʮ", - ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʩʪʘʨʦʞʠʣʳ. ɺ ʟʘʤʝʪʢʝ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ɺʝʩʪʥʠʢʘ" (1990. ˉ 17), ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʵʪʦʤʫ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʩʦʙʳʪʠʶ, 
ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʜʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʴ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʡ ʦʙʨʘʟ "ʙʳʣ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʭʨʘʤʦʚʳʤ" ʥʝ ʚ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʥ ʥʳʥʝ ʚʦʜʚʦʨʝʥ, ʢʘʢ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʩʦʦʙʱʘʝʪ "ʄ. ʎ. ɺ.", ʘ ʚ ʮʝʨʢʚʠ 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʠʷ, ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʘʭʦʜʷʱʝʡʩʷ ʧʦʜ ʟʘʤʢʦʤ"48. - ʉʦʩʪ.] ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʠʢʦʥʳ ʚ ʩʝʣʝ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʩʢʠʡ ʞʝʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ ʧʦ ʟʘʧʠʩʷʤ ʚ ʩʚʦʠʭ ʢʥʠʛʘʭ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ ʵʪʘ ʧʨʝʞʜʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʝʤʫ ʠ ʚ 1812 ʛ. ʧʝʨʝʜ ʥʘʰʝʩʪʚʠʝʤ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʚ ʯʠʩʣʝ ʜʨʫʛʠʭ 
ʠʢʦʥ ʧʨʠ ʵʚʘʢʫʘʮʠʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʠʟ ʂʨʝʤʣʷ ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʥʘ ʭʨʘʥʝʥʠʝ ʚ 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʝʣʘ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʦʥʘ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʘ ʥʝ 
ʙʳʣʘ, ʠ ʦ ʥʝʡ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʟʘʙʳʣʠ. ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʠʢʦʥʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʙʳʣʘ 
ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʞʝʥʩʢʠʡ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʇʦʟʜʥʝʝ ʠʢʦʥʘ 
ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʄʘʨʬʦ-ʄʘʨʠʠʥʩʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ ʚ ɿʘʤʦʩʢʚʦʨʝʯʴʝ, 
ʛʜʝ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʙʳʣʘ ʜʦ ʩʚʦʝʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʯʠʥʳ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦ-
ʤʫʯʝʥʠʮʘ ɺʝʣʠʢʘʷ ʂʥʷʛʠʥʷ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʘ. ʀʢʦʥʘ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʠʤʝʥʫʝʤʘʷ "ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ", ʧʨʘʟʜʥʫʝʪʩʷ 2/15 ʤʘʨʪʘ". [ɸʢʘʬʠʩʪ 
ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʨʘʜʠ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʷ ɽʷ ʠʢʦʥʳ ɼʝʨʞʘʚʥʳʷ ʚ ʩʝʣʝ 
ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ, ʙʣʠʟ ʛʨʘʜʘ ʄʦʩʢʚʳ 2 ʤʘʨʪʘ 1917 ʛʦʜʘ. ɼʞʦʨʜʘʥʚʠʣʣʴ. 1984. ʉ. 37-
40] 

ʇʨʠʚʝʜʝʥʥʦʝ "ʉʢʘʟʘʥʠʝ", ʢʘʢ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 
ʤʘʣʦʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʥʳʥʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ. ʇʨʠ ʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ, ʦʜʥʘʢʦ, "ʚʳʧʘʣʠ" 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʠʝ ʤʦʤʝʥʪʳ. 



"ʉʢʘʟʘʥʠʝ ʦ ʷʚʣʝʥʠʠ ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʧʨʠ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ ʚ ʩʝʣʝ 
ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʮʝʨʢʚʠ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ: 2-ʛʦ ʤʘʨʪʘ ʩʝʛʦ 1917 ʛʦʜʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ ʙʳʣʦ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʦ ʚʝʣʠʢʠʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʤʠʣʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ ʢ ʩʪʨʘʞʜʫʱʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʚ ʣʠʮʝ 
ʷʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʯʠʩʪʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ. ʋʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʷʚʠʣʘʩʴ ʩʚʷʪʘʷ ʠʢʦʥʘ, ʙʳʣʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ: ʦʜʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʝ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʝ 
ɹʨʦʥʥʠʮʢʦʛʦ ʫʝʟʜʘ ɾʠʨʦʰʢʠʥʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ ʜʝʨʝʚʥʠ ʇʦʯʠʥʦʢ ɽʚʜʦʢʠʠ 
ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʦʡ, ʧʨʦʞʠʚʘʶʱʝʡ ʚ ʩʣʦʙʦʜʝ ʇʝʨʝʨʚʘ, ʙʳʣʠ ʜʚʘ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʷ. 
ʇʝʨʚʦʝ 13-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ʠ ʚʪʦʨʦʝ 26-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ. 

13-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʩʣʳʰʠʪ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʦʣʦʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ: "ɽʩʪʴ ʚ ʩʝʣʝ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʝʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ, ʝʝ 
ʥʫʞʥʦ ʚʟʷʪʴ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʨʘʩʥʦʡ ʠ ʧʫʩʪʴ ʤʦʣʷʪʩʷ". ʉʠʣʴʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʥʘ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʫ ʵʪʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʠ, ʢʘʢ ʞʝʥʱʠʥʫ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ, ʧʦʙʫʜʠʣʦ ʝʝ ʢ ʫʩʠʣʝʥʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ ʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʙʦʣʝʝ 
ʷʩʥʳʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʫʩʝʨʜʥʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ 26-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʦʡ 
ʩʥʠʪʩʷ ʙʝʣʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʚ ʥʝʡ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʩʩʝʜʘʝʪ ɾʝʥʱʠʥʘ, ʚ 
ʂʦʪʦʨʦʡ ʩʚʦʠʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʎʘʨʠʮʫ 
ʅʝʙʝʩʥʫʶ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ɽʝ ʩʚʷʪʦʛʦ ʣʠʢʘ. 

ʅʝ ʠʤʝʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʟʘʙʳʪʴ ʠ ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʡ, 
ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʠʜʪʠ ʚ ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ ʩʝʙʷ. 
ʀ ʚʦʪ 2-ʛʦ ʤʘʨʪʘ ʧʨʝʜ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʠʩʧʦʚʝʜʠ ʠ 
ʩʚ.ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʷ ʦʥʘ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʠʟ ʇʝʨʝʨʚʳ, ʢ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʶ ʙʝʣʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ. 

ʇʨʠʜʷ ʚ ʜʦʤ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʝʤʫ ʦ ʩʚʦʠʭ 
ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʷʭ ʠ ʧʨʦʩʠʪ ʩʦʚʝʪʘ, ʢʘʢ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ. ʉʚʷʱʝʥʥʠʢ, ʥʘʤʝʨʝʚʘʷʩʴ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʚʝʯʝʨʥʶ, ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʫ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʦʙʦʡ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, 
ʛʜʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʡ ʚʩʝ ʩʪʘʨʠʥʥʳʝ ʩʚ.ʠʢʦʥʳ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ 
ʭʨʘʤʝ ʠ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʝ, ʥʦ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ 
ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʷʤʠ. ʊʦʛʜʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ 
ʧʨʦʩʠʪ ʩʪʦʨʦʞʘ ʠ ʧʨʠʭʦʞʘʥʠʥʘ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʧʨʠʙʳʚʰʝʛʦ ʚ ʭʨʘʤ ʜʣʷ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʷ ʥʘʧʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʦʣʴʥʫʶ, ʩʭʦʜʠʪʴ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʜʚʦʨ ʠ 
ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʩʘʤʫʶ ʙʦʣʴʰʫʶ ʠʢʦʥʫ. ʀʢʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʝʩʝʥʘ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʝʝ 
ʧʨʦʤʳʣʠ ʦʪ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʡ ʧʳʣʠ, ʪʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚ ʭʨʘʤʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʢʘʢ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʩʩʝʜʘʶʱʝʡ ʥʘ ʮʘʨʩʢʦʤ ʪʨʦʥʝ ʚ ʢʨʘʩʥʦʡ ʧʦʨʬʠʨʝ, 
ʠʤʝʶʱʝʡ ʥʘ ʛʣʘʚʝ ʢʦʨʦʥʫ, ʚ ʨʫʢʘʭ ʩʢʠʧʝʪʨ ʠ ʜʝʨʞʘʚʫ, ʘ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʱʝʛʦ ɹʦʛʦʤʣʘʜʝʥʮʘ. ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʠ 
ʩʣʝʟʘʤʠ ʧʦʚʝʨʛʣʘʩʴ ʥʠʮ ʧʨʝʜ ʧʨʝʯʠʩʪʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ, ʧʨʦʩʷ 
ʧʨʠʯʪ ʦʪʩʣʫʞʠʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩ ʘʢʘʬʠʩʪʦʤ ʤʦʣʝʙʝʥ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʦʥʘ ʫʚʠʜʘʣʘ ʧʦʣʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʠ. 

ʉ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʩʪʘʣʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ ʩʣʘʚʘ ʦ ʩʚʷʪʦʡ ʠʢʦʥʝ ʧʦ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʤ, ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʙʦʣʴʰʠʝ ʛʨʫʧʧʳ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ ʩʪʘʣʠ ʧʦʩʝʱʘʪʴ 



ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, ʧʨʠʙʝʛʘʷ ʢ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, ʠ 
ʆʥʘ, ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʘ ʫʩʝʨʜʥʘʷ, ʠʟʣʠʚʘʝʪ ʦʪ ʉʚʦʝʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʥʝʦʩʢʫʜʥʦ ʉʚʦʶ 
ʤʠʣʦʩʪʴ ʩʪʨʘʞʜʫʱʠʤ ʠ ʩ ʚʝʨʦʶ ʧʨʠʭʦʜʷʱʠʤ ʨʘʙʘʤ ʉʚʦʠʤ, ʢʘʢ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʠʭ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʷ ʟʘ ʧʦʣʫʯʝʥʥʫʶ ʥʝʙʝʩʥʫʶ 
ʧʦʤʦʱʴ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʚʷʪʘʷ ʠʢʦʥʘ ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, 
ʧʦʩʝʪʠʚʰʠ ʚʩʝ ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʩʝʣʝʥʠʷ, ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʜʣʷ 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʩʚʷʪʳʭ ʦʙʠʪʝʣʝʡ ʠ ʭʨʘʤʦʚ, ʬʘʙʨʠʢ ʠ ʟʘʚʦʜʦʚ ʩʪʦʣʠʮʳ, 
ʧʨʝʙʳʚʘʷ ʚ ʩʝʣʝ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʝ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ ʜʥʠ. 

ɼʘʡ ʞʝ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʤʦʣʠʪʚʘʤʠ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʩʪʨʘʞʜʫʱʝʡ 
ʨʦʜʠʥʝ. ʇʨʝʩʚʷʪʘʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ, ʩʧʘʩʠ ʥʘʩ! 

ʉ. ʂʦʣʦʤʝʥʥʩʢʦʝ, ʚ 6 ʚʝʨʩʪ(ʘʭ) ʦʪ ɼʘʥʠʣʦʚʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʳ. 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʩ. ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʛʦ, ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʅʠʢʦʣʘʡ ʃʠʭʘʯʝʚ". 
[ɸʨʭʠʝʧ. ɸʥʪʦʥʠʡ (ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʠʡ). ʏʝʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ? ʉ. 6-
12] 

ʇʨʦʬ. ʀ.ʄ. ɸʥʜʨʝʝʚ (1951): "ʆ ʷʚʣʝʥʠʠ ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ ʀʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ (ʧʦ ʣʠʯʥʳʤ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤ). ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʦʪ ʇʨʝʩʪʦʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 2-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1917 ʛ., ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ ʦʙʣʝʪʝʣʦ 
ʠʟʚʝʩʪʠʝ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʚ ʩʝʣʝ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʧʦʜ ʄʦʩʢʚʦʡ (ʚ 
6 ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ɼʘʥʠʣʦʚʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʳ) ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʯʫʜʝʩʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʡ 
ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ "ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ", ʪ.ʢ. ʎʘʨʠʮʘ ʅʝʙʝʩʥʘʷ 
ʙʳʣʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ ʥʘ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʝ ʢʘʢ ʎʘʨʠʮʘ ʟʝʤʥʘʷ. 

ʇʦʨʘʞʝʥʥʳʡ ʵʪʠʤ ʠʟʚʝʩʪʠʝʤ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʣʝʪʘ 1917 ʛʦʜʘ ʷ ʨʝʰʠʣ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʧʨʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʥʦʚʦʷʚʣʝʥʥʦʡ ʠʢʦʥʝ ʠ ʣʠʯʥʦ ʫʟʥʘʪʴ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʝʝ ʷʚʣʝʥʠʷ. 

ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʦʤʦʛ ʤʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʤʦʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ, ʭʦʪʷ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʧʘʣʦʤʥʠʯʝʩʪʚʘ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʳ. ʆʜʥʘ 
ʜʦʙʨʘʷ ʟʥʘʢʦʤʘʷ, ʨʘʙʘ ɹʦʞʠʷ ʄʘʨʠʷ (ʥʘʫʯʥʘʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʮʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʢʘ ʧʦ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʢʦʥʦʧʠʩʠ), ʧʨʦʞʠʚʘʚʰʘʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʫʞʝ ʫʩʧʝʚʰʘʷ ʧʦʙʳʚʘʪʴ 
ʚ ʩʝʣʝ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ,- ʚʟʷʣʘʩʴ ʧʦʤʦʯʴ ʤʥʝ, ʠ ʤʳ ʚʜʚʦʝʤ ʩ ʥʝʡ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ. ʆʪ ʄʦʩʢʚʳ ʜʦ ʩʝʣʘ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʛʦ ʤʳ 
ʧʨʦʰʣʠ ʧʝʰʢʦʤ. ʇʨʠʰʣʠ ʢ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʩʝʣʘ 
ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʛʦ ʦ. ʅʠʢʦʣʘʶ. ʆʥ ʥʘʩ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦ ʠ 
ʣʘʩʢʦʚʦ, ʥʘʢʦʨʤʠʣ, ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʚʦʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʜʦʤʘʰʥʠʝ ʠʢʦʥʳ ʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. 

- ʆʜʥʘ ʧʦʞʠʣʘʷ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʘ ɹʨʦʥʥʠʮʢʦʛʦ 
ʫʝʟʜʘ, ɾʠʨʦʰʢʠʥʩʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ, ʜʝʨʝʚʥʠ ʇʦʯʠʥʦʢ, ɽʚʜʦʢʠʷ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ, 
ʧʨʦʞʠʚʘʚʰʘʷ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʇʝʨʝʨʚʝ, ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ ʤʝʩʷʮʝ 1917 ʛ. ʪʨʠʞʜʳ 
ʚʠʜʝʣʘ ʚʦ ʩʥʝ ʇʨʝʩʚʷʪʫʶ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʫ ʠ ʩʣʳʰʘʣʘ ɽʝ ʛʦʣʦʩ, 
ʧʦʚʝʣʝʚʘʶʱʠʡ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, ʛʜʝ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʩʨʝʜʠ 



ʨʫʭʣʷʜʠ, ʭʣʘʤʘ ʠ ʧʳʣʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʪʘʨʘʷ ʯʝʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ. ʕʪʫ 
ʠʢʦʥʫ ɺʣʘʜʳʯʠʮʘ ʧʦʚʝʣʝʣʘ ʥʘʡʪʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʩʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʠʟ "ʯʝʨʥʦʡ" 
ʦʥʘ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ "ʢʨʘʩʥʫʶ". ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʠ ʵʪʘ ʞʝʥʱʠʥʘ 
ʫʚʠʜʝʣʘ ʠ ʩʘʤʫʶ ʠʢʦʥʫ. ɺʠʜʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʩʤʫʪʥʦʝ, ʜʝʪʘʣʝʡ ʠʢʦʥʳ ʦʥʘ 
ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʥʦ ʦʙʱʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʦʩʦʙʦʛʦ 
ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʥʦʡ ʥʘ ʠʢʦʥʝ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚ 
ʩʦʟʥʘʥʠʠ. ʆʪʝʮ ʅʠʢʦʣʘʡ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʧʦʚʝʨʠʣ ɽʚʜʦʢʠʠ 
ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʦʡ ʠ ʜʘʞʝ ʩʢʣʦʥʝʥ ʙʳʣ ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʩʫʜʠʪʴ ʝʝ ʟʘ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ 
ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʷʤ, ʦʜʥʘʢʦ ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʦʝ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʝ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʷ, ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ 
ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ "ʙʦʣʴʰʘʷ", 
"ʯʝʨʥʘʷ", ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʩʨʝʜʠ ʨʫʭʣʷʜʠ ʠ ʧʳʣʠ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʝʣʘ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʛʦ,- ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʝʛʦ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɽʚʜʦʢʠʝʡ 
ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʦʡ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʝʡ ʚʩʝ ʠʢʦʥʳ, ʢʘʢ ʚʠʩʝʚʰʠʝ ʥʘ 
ʩʪʝʥʘʭ, ʪʘʢ ʠ ʩʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʫʢʨʦʤʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ. ʅʠ ʦʜʥʦʡ 
ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʡ ʧʦʜ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʠʢʦʥʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘʡʜʝʥʦ. ʊʦʛʜʘ, ʧʦ ʩʦʚʝʪʫ 
ʩʪʦʨʦʞʘ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʝʱʝ ʦʜʥʦʛʦ ʧʨʠʭʦʞʘʥʠʥʘ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʟʘʰʝʜʰʝʛʦ, ʦ. 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʩʪʘʣ ʫʩʝʨʜʥʦ ʠʩʢʘʪʴ ʠʢʦʥʫ ʧʦʚʩʶʜʫ: ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝ, ʥʘ 
ʣʝʩʪʥʠʮʝ, ʚ ʯʫʣʘʥʘʭ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʧʦʜʚʘʣʝ. ʀ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ 
ʚ ʧʦʜʚʘʣʝ, ʩʨʝʜʠ ʩʪʘʨʳʭ ʜʦʩʦʢ, ʨʘʟʥʳʭ ʪʨʷʧʦʢ ʠ ʨʫʭʣʷʜʠ, ʚ ʧʳʣʠ, 
ʙʳʣʘ ʥʘʡʜʝʥʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʫʟʢʘʷ ʩʪʘʨʘʷ ʯʝʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ 
ʧʝʨʚʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ 
ʦʙʪʝʨʣʠ ʠ ʦʙʤʳʣʠ ʵʪʫ "ʯʝʨʥʫʶ" ʠʢʦʥʫ ʦʪ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʡ ʧʳʣʠ ʠ ʛʘʨʠ,- 
ʚʩʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, 
ʚʦʩʩʝʜʘʶʱʝʡ ʢʘʢ ʎʘʨʠʮʘ ʥʘ ʪʨʦʥʝ, ʩ ʢʦʨʦʥʦʡ ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ. ɽʚʜʦʢʠʷ 
ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʪʦʪʯʘʩ ʷʨʢʦ ʚʩʧʦʤʥʠʣʘ ʠ ʫʟʥʘʣʘ ʩʚʦʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʝ, ʫʧʘʣʘ ʥʠʮ, ʠ ʩʦ ʩʣʝʟʘʤʠ ʩʪʘʣʘ ʧʨʦʩʠʪʴ ʦʪʩʣʫʞʠʪʴ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʦʣʝʙʝʥ ʩ ʘʢʘʬʠʩʪʦʤ. ʆʪʝʮ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʪʦʪʯʘʩ ʚʳʧʦʣʥʠʣ ʵʪʫ ʧʨʦʩʴʙʫ. 

ɺʝʩʪʴ ʦ ʷʚʣʝʥʠʠ ʥʦʚʦʡ ʠʢʦʥʳ ʚ ʜʝʥʴ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʪ ʇʨʝʩʪʦʣʘ 
2-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1917 ʛ. ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʥʝʩʣʘʩʴ ʧʦ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʤ, ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʩʪʘʣʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɹʦʣʴʰʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ ʩʪʘʣʦ ʩʪʝʢʘʪʴʩʷ ʚ ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ ʠ ʧʝʨʝʜ ʠʢʦʥʦʡ ʙʳʣʠ 
ʷʚʣʝʥʳ ʯʫʜʝʩʘ ʠʩʮʝʣʝʥʠʷ ʪʝʣʝʩʥʳʭ ʠ ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʥʝʜʫʛʦʚ, ʢʘʢ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʩʪʘʣʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʝ ʧʦʤʦʱʴ. ʀʢʦʥʫ ʩʪʘʣʠ ʚʦʟʠʪʴ ʧʦ 
ʦʢʨʝʩʪʥʳʤ ʭʨʘʤʘʤ, ʬʘʙʨʠʢʘʤ ʠ ʟʘʚʦʜʘʤ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʚ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʩʝʣʘ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʝ ʠ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ ʜʥʠ. 
ʄʳ ʩ ʨʘʙʦʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʨʠʝʡ ʧʨʠʰʣʠ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʠʢʦʥʝ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ. 

ʇʦʩʣʝ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘ ʦ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʧʦʚʝʣ ʥʘʩ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʇʨʠ ʚʭʦʜʝ ʚ 
ʭʨʘʤ ʷ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʟʘʤʝʪʠʣ ʥʘʧʨʘʚʦ ʦʢʦʣʦ ʢʣʠʨʦʩʘ ʙʦʣʴʰʫʶ (ʤʥʝ 
ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʜʘʞʝ ʦʛʨʦʤʥʫʶ), ʫʟʢʫʶ ʪʝʤʥʫʶ ʠʢʦʥʫ. ʎʘʨʠʮʡ ʅʝʙʝʩʥʘʷ 
ʙʳʣʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ ʢʘʢ ʎʘʨʠʮʘ ʟʝʤʥʘʷ, ʚʦʩʩʝʜʘʶʱʘʷ ʥʘ ʮʘʨʩʢʦʤ ʪʨʦʥʝ, ʚ 
ʪʝʤʥʦʢʨʘʩʥʦʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʧʦʨʬʠʨʝ ʥʘ ʟʝʣʝʥʦʡ ʧʦʜʢʣʘʜʢʝ, ʩ ʢʦʨʦʥʦʡ ʥʘ 
ʛʦʣʦʚʝ ʠ ʩʢʠʧʝʪʨʦʤ ʠ ʜʝʨʞʘʚʦʡ ʚ ʨʫʢʘʭ. ʅʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʱʠʡ ɹʦʛʦʤʣʘʜʝʥʝʮ. ʅʝʦʙʳʯʘʡʥʦ ʜʣʷ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʙʳʣ ʩʪʨʦʛ, 
ʩʫʨʦʚ ʠ ʚʣʘʩʪʝʥ ʚʟʛʣʷʜ ɽʝ ʩʢʦʨʙʥʳʭ ʦʯʝʡ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʩʣʝʟʘʤʠ. 



ɺ ʪʨʝʧʝʪʝ ʠ ʩʪʨʘʭʝ, ʩ ʤʦʣʴʙʦʡ ʦ ʧʨʦʱʝʥʠʠ, ʫʧʘʣ ʷ ʥʠʮ ʠ ʧʦʩʣʝ 
ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʦʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ ʧʦʢʣʦʥʘ ʧʨʠʣʦʞʠʣʩʷ ʢ ʠʢʦʥʝ. ɼʦʣʛʦ, ʤʦʣʯʘ, 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦ, ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ, ʩ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʟʘʭʣʝʙʳʚʘʶʱʠʤʩʷ ʦʪ ʛʦʨʴʢʠʭ 
ʩʣʝʟ ʧʦʢʘʷʥʠʷ ʠ ʩʣʘʜʢʠʭ ʩʣʝʟ ʫʤʠʣʝʥʠʷ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʩʤʦʪʨʝʣ ʷ 
ʥʘ ʜʠʚʥʫʶ ʠʢʦʥʫ, ʦʚʝʷʥʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʙʣʘʛʦʫʭʘʥʠʝʤ ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʠ ʪʦʥʢʠʤ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʧʘʭʦʤ ʨʦʟʦʚʦʛʦ ʤʘʩʣʘ. 

ʄʳ ʩ ʨʘʙʦʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʨʠʝʡ ʩʣʦʚʥʦ ʦʢʘʤʝʥʝʣʠ: ʤʦʣʯʘ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʭʨʘʤʘ, 
ʤʦʣʯʘ, ʩʦ ʩʣʝʟʘʤʠ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʠ ʤʦʣʯʘ ʧʝʰʢʦʤ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ... 

ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʝʣʴ ʤʥʝ ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʚ ʩʝʣʝ 
ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʠ ʷ ʙʳʣ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʪʨʷʩʝʥ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʠʢʦʥʳ: ʦʥʘ ʩʘʤʘ 
ʩʦʙʦʡ ʦʙʥʦʚʠʣʘʩʴ, ["...ʕʪʦ ʤʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ, - ʧʠʩʘʣʘ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʀ.ʄ. ɸʥʜʨʝʝʚʘ ʛʦʩʧʦʞʘ ɽ.ɹ. - ʦʪʯʝʛʦ ʧʝʨʚʦʝ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʦʝ ʛ-ʞʝʡ ʈʘʪʴʢʦʚʦʡ-ʈʦʞʥʦʚʦʡ ʚ 
ʇʘʨʠʞ, ʙʳʣʦ ʪʝʤʥʦʝ, ʩ ʩʫʨʦʚʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʣʠʢʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚʩʝ ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʝ ʠʟ 
ʄʦʩʢʚʳ (ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ) ʠ ʠʟ ʆʜʝʩʩʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʦʜʥʦ ʧʝʨʝʜʘʥʥʦʝ 
ʤʥʝ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ ʧʨʠʝʭʘʚʰʝʡ ʪʫʜʘ ʄ-ʰʝ ɽ. ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʡ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʜʦʯʝʨʠ ʩʪʘʨʮʘ ʅʝʢʪʘʨʠʷ ʆʧʪʠʥʩʢʦʛʦ, ʚʩʝ ʙʳʣʠ ʩʚʝʪʣʳʝ ʠ ʥʝ ʩʫʨʦʚʳʝ, ʠ ʚʩʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʛʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, ʘ ʫ ʪʝʤʥʦʛʦ - ʥʘʚʝʨʭʫ, ʚʤʝʩʪʦ ɹʦʛʘ ʆʪʮʘ ʚ 
ʦʙʣʘʢʘʭ, ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ, ʩ ʪʝʤʥʦʡ ʙʦʨʦʜʦʡ, ʘ ʥʘ ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʭ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ - ɹʦʛ 
ʆʪʝʮ. ɿʘʪʝʤ ʥʘ ʪʦʯʥʦʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʠʢʦʥʳ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ-ʄʣʘʜʝʥʝʮ, ʩʠʜʷʱʠʡ ʥʘ 
ʢʦʣʝʥʷʭ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʝʪ ʣʝʚʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʘ ʥʝ ʧʨʷʤʦ, ʢʘʢ 
ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʥʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘ ʘʢʘʬʠʩʪʝ, ʠʟʜʘʥʥʦʤ ʚ ɺʘʰʝʤ (ʉʚʷʪʦ-
ʊʨʦʠʮʢʦʤ ʚ ɼʞʦʨʜʘʥʚʠʣʣʝ - ʉʦʩʪ.) ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ - ʵʪʦ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʠ ʟʜʝʩʴ, ʚ 
ʉʘʥ ʌʨʘʥʮʠʩʢʦ ʚ ʞʝʥʩʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ ʫ ʤʘʪ. ɸʨʢʘʜʠʠ ʪʦʞʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ - ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʱʝʝ ʣʝʚʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ..."50 ʅʘ ʠʢʦʥʝ ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚ 
ʢʨʠʧʪʝ ʩʚ. ʧʨʘʚ. ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ ʀʦʘʥʦʚʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʥʘ ʂʘʨʧʦʚʢʝ 
(ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ) ʥʘʚʝʨʭʫ ʚ ʦʙʣʘʢʘʭ - ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ʊʨʦʠʮʳ. - 
ʉʦʩʪ.] ʩʪʘʣʘ ʩʚʝʪʣʦʡ, ʷʩʥʦʡ ʠ... "ʢʨʘʩʥʦʡ", ʪ.ʢ. ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʢʦ 
ʩʪʘʣʘ ʙʨʦʩʘʪʴʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ ʮʘʨʩʢʘʷ ʧʦʨʬʠʨʘ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʦʧʠʪʘʥʥʘʷ 
ʢʨʦʚʴʶ. 

ɿʥʘʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ ʚʝʨʳ ʠ ʤʦʣʠʪʚʳ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ ʠ 
ɽʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʝ ʧʦʯʠʪʘʥʠʝ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ 
ʉʦʙʦʨ ʌʝʦʜʦʨʦʚʩʢʦʡ ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ),- ʤʳ ʤʦʞʝʤ 
ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʆʥ ʫʤʦʣʠʣ ʎʘʨʠʮʫ ʅʝʙʝʩʥʫʶ ʚʟʷʪʴ ʥʘ 
ʉʝʙʷ ɺʝʨʭʦʚʥʫʶ ʎʘʨʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʦʪʚʝʨʛʰʠʤ ʩʚʦʝʛʦ ʎʘʨʷ-
ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ. ʀ ɺʣʘʜʳʯʠʮʘ ʧʨʠʰʣʘ ʚ ʫʛʦʪʦʚʘʥʥʳʡ ɽʡ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʝʡ "ɼʦʤ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ" ʚ ʩʘʤʳʡ ʪʷʞʢʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʞʠʟʥʠ 
ʙʦʛʦʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ, 
ʠ ʧʨʠʥʷʣʘ ʥʘ ʉʝʙʷ ʧʨʝʝʤʩʪʚʦ ʚʣʘʩʪʠ ʜʝʨʞʘʚʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʘ 
ʠʜʝʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʙʳʣʘ ʧʦʧʨʘʥʘ ʚʦ ʠʤʷ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʷ ʩʘʪʘʥʳ. ʇʦʪʦʤʫ ʩʪʨʦʛ, ʠ ʩʫʨʦʚ, ʠ ʩʢʦʨʙʝʥ ʚʟʛʣʷʜ ɽʝ 
ʜʠʚʥʳʭ ʦʯʝʡ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʩʣʝʟʘʤʠ ʛʥʝʚʘ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʡ 
ʣʶʙʚʠ; ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʧʨʦʧʠʪʘʥʘ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʦʚʴʶ ɽʝ ʮʘʨʩʢʘʷ 
ʧʦʨʬʠʨʘ ʠ ʘʣʤʘʟʥʳʝ ʩʣʝʟʳ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʝʚʠʥʥʳʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʫʢʨʘʰʘʶʪ ɽʝ 
ʢʦʨʦʥʫ. 



ʉʠʤʚʦʣ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ ʷʩʝʥ ʜʣʷ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʦʯʝʡ: ʯʝʨʝʟ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʢʨʦʚʴ ʠ ʩʣʝʟʳ, ʧʦʩʣʝ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʦʱʝʥ ʠ ʎʘʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʥʘʷ ʉʘʤʦʡ ʎʘʨʠʮʝʡ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, ʙʫʜʝʪ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʘ. ʀʥʘʯʝ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ 
ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʵʪʫ ʚʣʘʩʪʴ? 

ʉ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʧʦʢʘʷʥʥʳʤ ʪʨʝʧʝʪʦʤ ʥʘʯʘʣ ʥʘʨʦʜ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʤʦʣʠʪʴʩʷ "ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ" ʠʢʦʥʝ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʩʘʤʘ 
ʠʢʦʥʘ, ʚ ʙʝʟʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʢʦʧʠʷʭ ʩʪʘʣʘ ʫʢʨʘʰʘʪʴ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʨʘʤʳ. 
ʇʦʷʚʠʣʩʷ ʜʠʚʥʳʡ ʘʢʘʬʠʩʪ ʠ ʢʘʥʦʥ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʝ, ʩʣʫʰʘʷ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʘʜʘʣʘ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ. 

ʇʨʦʰʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ - ʠ ʞʝʩʪʦʯʘʡʰʠʝ ʛʦʥʝʥʠʷ ʦʙʨʫʰʠʣʠʩʴ ʥʘ ʛʦʣʦʚʳ 
ʧʦʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʤʦʣʠʚʰʠʭʩʷ ʧʨʝʜ ʝʝ ʢʦʧʠʷʤʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɹʳʣʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ ʪʳʩʷʯʠ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʩʣʫʞʙʳ ʠ 
ʢʘʥʦʥʘ, ʘ ʩʘʤʠ ʠʢʦʥʳ ʠʟʲʷʪʳ ʠʟ ʚʩʝʭ ʮʝʨʢʚʝʡ <...> 

ɻʜʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢ "ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ" ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ - ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʠʢʦʥʳ ʚ ʩʝʣʝ 
ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʩʢʠʡ ʞʝʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʧʦ ʟʘʧʠʩʷʤ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʢʥʠʛʘʭ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ, ʯʪʦ ʠʢʦʥʘ ʵʪʘ ʧʨʝʞʜʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʝʤʫ ʠ ʚ 
1812 ʛ. ʧʝʨʝʜ ʥʘʰʝʩʪʚʠʝʤ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʚ ʯʠʩʣʝ ʜʨʫʛʠʭ ʠʢʦʥ ʧʨʠ 
ʵʚʘʢʫʘʮʠʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʠʟ ʂʨʝʤʣʷ ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʥʘ ʭʨʘʥʝʥʠʝ ʚ 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʝʣʘ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʦʥʘ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʘ ʥʝ 
ʙʳʣʘ, ʠ ʦ ʥʝʡ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʟʘʙʳʣʠ. ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʠʢʦʥʘ ʠ ʙʳʣʘ 
ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʚ ʵʪʦʪ ʞʝʥʩʢʠʡ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʇʦʟʜʥʝʝ ʠʢʦʥʘ 
ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʄʘʨʬʦ-ʄʘʨʠʠʥʩʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ ʚ 
ɿʘʤʦʩʢʚʦʨʝʯʴʝ, ʛʜʝ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʙʳʣʘ ʜʦ ʩʚʦʝʡ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ 
ʢʦʥʯʠʥʳ ɺʝʣ. ʂʥ. ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʘ. ʉʚʝʜʝʥʠʷ, ʩʦʦʙʱʝʥʥʳʝ ʦʜʥʦʡ 
ʤʦʥʘʭʠʥʝʡ "ʦʪʪʫʜʘ" ("ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʫʩʴ". 1947. ˉ 16), ʯʪʦ 
"ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ" ʠʢʦʥʘ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 20-ʭ ʛʦʜʦʚ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ 
ʮʝʨʢʚʠ ɸʣʝʢʩʠʷ ʏʝʣʦʚʝʢʘ ɹʦʞʠʷ ʥʘ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʦʡ ʉʪʦʨʦʥʝ ʚ ʛ. 
ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʝ - ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 20-ʭ 
ʛʦʜʦʚ ʠ ʷ ʙʳʣ ʧʨʠʭʦʞʘʥʠʥʦʤ ʮʝʨʢʚʠ ɸʣʝʢʩʠʷ ʏʝʣʦʚʝʢʘ ɹʦʞʠʷ, ʚʠʜʝʣ 
ʠʢʦʥʫ ʠ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ ʘʢʘʬʠʩʪʘʭ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ ʪʦʛʜʘ 
ʧʨʦʪ. ʦ. ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʇʨʫʜʥʠʢʦʚʳʤ ʠ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʝʤ ʭʨʘʤʘ ʧʨʦʪ. ʦ. ʇʘʚʣʦʤ 
ɺʠʥʦʛʨʘʜʦʚʳʤ. ʇʦ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʶ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ - ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʥʝ ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ 
ʠʢʦʥʘ, ʘ ʣʠʰʴ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʘʷ ʠ ʪʦʯʥʘʷ ʩ ʥʝʝ ʢʦʧʠʷ". [ɸʨʭʠʝʧ. ɸʥʪʦʥʠʡ 
(ʍʨʘʧʦʚʠʮʢʠʡ). ʏʝʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ? ʉ. 6] 

ɻʦʩʧʦʞʘ ɽ.ɹ. (1967): "ʇʨʦʩʪʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ, ɽʚʜʦʢʠʷ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ, ʞʠʚʰʘʷ 
ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʩʝʣʘ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʛʦ ʚʠʜʝʣʘ ʚ ʪʦʥʢʦʤ ʩʥʝ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʶ, 
ʢʘʢ ʆʥʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ ʥʘ "ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ" ʠʢʦʥʝ. ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʷ ʩʢʘʟʘʣʘ ʝʡ 
ʠʜʪʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ ʩʝʣʦ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ (ʵʪʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʢʦ 
ʜʚʦʨʮʫ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʤʫ ʝʱʝ ʎʘʨʝʤ ɸʣʝʢʩʠʝʤ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝʤ - ʜʚʦʨʝʮ 
ʩʛʦʨʝʣ, ʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʝʪʨʦʥʫʪʦʡ [ʉʤ. ʛʣʘʚʫ 3-ʶ, ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʚʠʜʝʥʠʝ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʅʠʢʦʥʘ ʚ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʚ 1661 ʛ. - ʉʦʩʪ.]), 



ʠ ʪʘʤ ʦʥʘ ʥʘʡʜʝʪ ʙʦʣʴʰʫʶ ʜʦʩʢʫ ʩʪʘʨʫʶ, ʧʫʩʪʴ ʝʝ ʚʳʤʦʝʪ, ʠ ʥʘ ʥʝʡ 
ʧʦʷʚʠʪʩʷ ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ ɽʝ ʠʢʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʆʥʘ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʚ ʧʦʤʦʱʴ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʣʶʜʷʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ, ʧʦʧʫʩʢʘʝʤʦʝ ɹʦʛʦʤ, ʠʜʝʪ ʥʘ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. "ʉʝʡʯʘʩ ʗ ʉʘʤʘ ʚʟʷʣʘ ʜʝʨʞʘʚʫ ʠ ʩʢʠʧʝʪʨ ʚ 
ʉʚʦʠ ʨʫʢʠ,- ʩʢʘʟʘʣʘ ɺʣʘʜʳʯʠʮʘ,- ʘ ʩ ʠʢʦʥʦʡ ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ ʧʦʩʳʣʘʶ ʉʚʦʶ 
ʦʩʦʙʫʶ ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ʠ ʉʠʣʫ; ʢʦʧʠʠ ʩ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ ʥʘʜʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ 
ʩʨʝʜʠ ʣʶʜʝʡ ʚ ʧʦʤʦʱʴ ʠʤ. ʕʪʘ ʠʢʦʥʘ ʥʝ ʩʧʘʩʘʝʪ ʦʪ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʥʫʞʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʚ ʣʶʜʷʭ, ʥʦ 
ʢʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʙʫʜʝʪ ʩ ʚʝʨʦʡ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʫ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʪʦʪ 
ʙʫʜʝʪ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʠʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʩʧʘʩʘʝʤ". 

ɽʚʜʦʢʠʷ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ ʧʦʰʣʘ ʫʪʨʦʤ ʚ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʢ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ, 
ʥʦ ʦʥ ʦʪʥʝʩʩʷ ʩ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝʤ ʢ ʝʝ ʨʘʩʩʢʘʟʫ ʠ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʘʥʷʪ ʠ 
ʝʤʫ ʥʝʢʦʛʜʘ ʩ ʥʝʡ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʆʥʘ ʫʰʣʘ. ɺ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʥʦʯʴ ʩʥʦʚʘ 
ʷʚʠʣʘʩʴ ʝʡ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʷ ʠ ʩʢʘʟʘʣʘ ʝʡ ʩʥʦʚʘ ʠʜʪʠ ʠ ʥʘʩʪʦʷʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ. ʆʥʘ ʩʥʦʚʘ 
ʧʦʰʣʘ. ʋ ʙʘʪʶʰʢʠ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʧʨʠʭʦʞʘʥʠʥ, ʠ ʦʥ ʝʤʫ ʧʦʨʫʯʠʣ 
ʧʦʡʪʠ ʩ ʥʝʡ ʧʦʠʩʢʘʪʴ. ɺ ʮʝʨʢʚʠ ʦʥʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʥʘʰʣʠ, ʩʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʚ 
ʧʦʜʚʘʣ, ʧʦʜ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʪʘʤ, ʩʨʝʜʠ ʦʯʝʥʴ ʩʪʘʨʳʭ ʠʢʦʥ, ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ 
ʢ ʩʪʝʥʝ, ʦʥʘ ʥʘʰʣʘ ʪʝʤʥʫʶ ʩʪʘʨʫʶ ʙʦʣʴʰʫʶ ʜʦʩʢʫ. ʆʥʘ ʚʟʷʣʘ ʝʝ, 
ʚʳʤʳʣʘ - ʠ ʥʘ ʥʝʡ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʀʢʦʥʘ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʩ ʢʦʨʦʥʦʡ, 
ʜʝʨʞʘʚʦʡ ʠ ʩʢʠʧʝʪʨʦʤ, ʩ ʤʣʘʜʝʥʮʝʤ ʍʨʠʩʪʦʤ ʥʘ ʨʫʢʘʭ, 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʱʠʤ - ʢʘʢ ʦʥʘ ʚʠʜʝʣʘ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʶ. ɼʘʣʠ ʟʥʘʪʴ ʦ 
ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʤ ʇʘʪʨʠʘʨʭʫ ʊʠʭʦʥʫ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʩʘʤ ʧʨʠʝʭʘʣ ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʴ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʳ, ʠ ʩ ʥʠʤ ʙʳʣ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ (ʠʣʠ ʝʱʝ ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʪʦʛʜʘ?) ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʪʦʤ ʙʳʣ ʩʧʝʨʚʘ ʥʘ ʩʦʙʦʨʝ ʚ ʅʠʮʮʝ, [ʋ 
ʫʧʦʤʠʥʘʚʰʝʛʦʩʷ ʫʞʝ ʧʦʵʪʘ ʉ.ʉ.ɹʝʭʪʝʝʚʘ, ʞʠʚʰʝʛʦ ʠ ʠʟʜʘʚʘʚʰʝʛʦ ʚ ʅʠʮʮʝ 
ʞʫʨʥʘʣ "ʎʘʨʩʢʠʡ ɻʫʩʣʷʨ", ʝʩʪʴ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ 1934 ʛ., ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʝ ʦ 
ʝʛʦ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʝ ʩ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʤʠ ʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʠʢʦʥʳ: 

ʇʝʨʝʜ ʊʚʦʝʡ ɼʝʨʞʘʚʥʦʶ ʀʢʦʥʦʡ 

ʉʪʦʶ ʷ, ʪʨʝʧʝʪʦʤ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʲʷʪ, 

ʀ ʃʠʢ ʊʚʦʡ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʫʚʝʥʯʘʥʥʳʡ ʢʦʨʦʥʦʡ, 

ɺʣʝʯʝʪ ʢ ʉʝʙʝ ʤʦʡ ʫʤʠʣʝʥʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ. 

ɺ ʛʦʜʠʥʫ ʩʤʫʪ ʠ ʪʨʫʩʦʩʪʠ ʙʝʟʩʣʘʚʥʦʡ, 

ʀʟʤʝʥʳ, ʣʞʠ, ʥʝʚʝʨʠʷ ʠ ʟʣʘ, 

ʊʳ ʥʘʤ ʷʚʠʣʘ ʆʙʨʘʟ ʊʚʦʡ ɼʝʨʞʘʚʥʳʡ, 

ʊʳ ʢ ʥʘʤ ʧʨʠʰʣʘ ʠ ʢʨʦʪʢʦ ʧʨʦʨʝʢʣʘ: 

"ʉʘʤʘ ʚʟʷʣʘ ʗ ʩʢʠʧʝʪʨ ʠ ʜʝʨʞʘʚʫ, 

ʉʘʤʘ ʗ ʠʭ ʚʨʫʯʫ ʦʧʷʪʴ ʎʘʨʶ, 



ɼʘʤ ʮʘʨʩʪʚʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʚʝʣʠʯʠʝ ʠ ʩʣʘʚʫ, 

ɺʩʝʭ ʦʢʦʨʤʣʶ, ʫʪʝʰʫ, ʧʨʠʤʠʨʶ". 

ʇʦʢʘʡʩʷ ʞ, ʈʫʩʴ, ʟʣʦʩʯʘʩʪʥʘʷ ʙʣʫʜʥʠʮʘ... 

ʆʤʦʡ ʚ ʩʣʝʟʘʭ ʩʚʦʡ ʦʩʢʚʝʨʥʝʥʥʳʡ ʩʪʳʜ, 

ʊʚʦʷ ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʘ, ʅʝʙʝʩʥʘʷ ʎʘʨʠʮʘ, 

ʊʝʙʷ ʠ ʛʨʝʰʥʫʶ ʞʘʣʝʝʪ ʠ ʭʨʘʥʠʪ. 

[ʆ. ʉʝʨʛʠʡ ɹʫʣʛʘʢʦʚ. ʀʟ "ɼʥʝʚʥʠʢʘ" // "ɺʝʩʪʥʠʢ ʈʍɼ". N 129. C. 271]] ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʥʘ ʨʶ ɼʘʨʶ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʧʦʩʣʝ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ ʠʢʦʥʳ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚ ʘʢʘʬʠʩʪ ʵʪʦʡ ʠʢʦʥʝ ʩʦʙʨʘʪʴ ʧʦ 
ʯʘʩʪʠʮʝ ʠʟ ʢʘʞʜʦʛʦ ʘʢʘʬʠʩʪʘ, ʢʘʢʠʝ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʠʢʦʥ 
ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʷʚʣʝʥʥʳʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʚʝʣʝʣ ʥʘʟʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʘʢʘʬʠʩʪ 
"ɸʢʘʬʠʩʪ ʘʢʘʬʠʩʪʦʚ". [ʉʨ. ʩ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʧʨʝʧ. ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ ʥʘʟʳʚʘʣ 
ʠʢʦʥʫ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ "ʋʤʠʣʝʥʠʝ" - "ʈʘʜʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʨʘʜʦʩʪʝʡ". - ʉʦʩʪ.] 

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʤʥʝ ʣʠʯʥʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʙʫʜʫʯʠ ʝʱʝ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʚ ʅʠʮʮʝ, 
ɺʣʘʜʳʢʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʙʳʚʰʠʡ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴ ʩʦʙʦʨʘ ʚ ʅʠʮʮʝ. ʇʨʠʝʭʘʚ ʚ 
ʅʠʮʮʫ, ʦʥ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʩʢʘʟʘʣ ʦʜʥʦʤʫ ʶʥʦʰʝ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ɼʝʨʞʘʚʥʫʶ ʠʢʦʥʫ ʠ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʝ ʥʘ ʘʥʘʣʦʝ, ʦʢʦʣʦ ʘʤʚʦʥʘ. 

ʇʦʩʣʝ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ ʠʢʦʥʳ ɺʣʘʜʳʯʠʮʳ ɽʚʜʦʢʠʷ ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ 
ʥʘʯʘʣʘ ʭʦʜʠʪʴ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʜʝʥʴʛʠ ʥʘ ʨʠʟʫ ʢ ʥʦʚʦʷʚʣʝʥʥʦʡ ʠʢʦʥʝ. ʂʦʛʜʘ 
ʩʦʙʨʘʣʘ, ʪʦ ʨʝʰʠʣʘ ʧʦʝʭʘʪʴ ʚ ɼʠʚʝʝʚʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ ʠ 
ʧʦʧʨʦʩʠʪʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʥʘ ʚʦʟʣʦʞʝʥʠʝ ʨʠʟʳ. ʊʫʪ ʦʥʘ ʩʥʦʚʘ 
ʫʜʦʩʪʦʠʣʘʩʴ ʷʚʣʝʥʠʷ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʂʦʪʦʨʘʷ ʝʡ ʩʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ 
ʚʝʨʥʫʣʘ ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ ʝʶ ʜʝʥʴʛʠ. ʉʝʡʯʘʩ ʥʝ ʥʘʜʦ ʥʘ ɽʝ ʠʢʦʥʫ ʨʠʟʫ 
ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʢʦʨʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʫʪ ʩʥʠʤʘʪʴ ʩʦ ʚʩʝʭ ʠʢʦʥ ʨʠʟʳ. 
ɸ ʧʦʩʣʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʉʘʤʘ ʈʠʟʘ ʢ ʅʝʡ ʧʦʜʦʡʜʝʪ. ʕʪʦ ʷ 
ʯʠʪʘʣʘ ʫ ʦʜʥʦʡ ʜʘʤʳ, ʧʨʠʝʭʘʚʰʝʡ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ 
ʛʦʜʦʚ - ʫ ʥʝʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʟʘʧʠʩʘʥʦ ʩʦ ʩʣʦʚ ʩʘʤʦʡ ɽʚʜʦʢʠʠ 
ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʦʡ". [ɹʫʣʛʘʢʦʚ ʉ.ʅ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ. ʉ. 295-296] 

ʉʦʙʳʪʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʩʣʦʚʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʉʝʨʘʬʠʤʘ (ʏʠʯʘʛʦʚʘ, 1856 - 1937); "ʅʦ ʨʦʩʣʠ ʥʘʰʠ ʛʨʝʭʠ ʠ 
ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ. ɹʦʞʠʷ ʄʘʪʝʨʴ ʦʪʩʪʫʧʠʣʘ ʦʪ ʥʘʩ, ʠ ʩʢʨʳʣʠʩʴ ʉʚʷʪʳʷ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʷ ʠʢʦʥʳ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, ʠ ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʟʥʘʤʝʥʠʷ ʦʪ 
ʉʚʷʪʳʷ ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʳʷ ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʥʝ ʧʦʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʨʦʱʝʥʳ. 
ʅʦ ʷ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʫʜʝʪ, ʠ ʤʳ ʜʦ ʥʝʛʦ ʜʦʞʠʚʝʤ". [ʆ. ʉʝʨʛʠʡ 
ɹʫʣʛʘʢʦʚ. ʀʟ "ɼʥʝʚʥʠʢʘ" // "ɺʝʩʪʥʠʢ ʈʍɼ". N 129. 1979. C. 271] 

"ɺʝʩʥʦʡ 1991 ʛʦʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʯʫʜʝʩʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ. ɽʛʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ ʩʪʘʣʠ ʢʣʠʨ ʠ ʧʨʠʭʦʞʘʥʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʥʦʛʦ 



ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʭʨʘʤʘ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ (ʧʝʨʚʘʷ ʩʣʫʞʙʘ 
ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʥʘ ʉʪʨʘʩʪʥʦʡ, ʚ ʩʫʙʙʦʪʫ). ʍʨʘʤ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʅʠʢʦʣʦ-
ʇʝʨʝʨʚʝʥʩʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ 
ʚʝʜʝʥʠʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʟʘʚʦʜʦʚ. ɺ 1991 ʛ. (ʚ ʩʨʝʜʫ ʠʣʠ 
ʯʝʪʚʝʨʛ ʉʚʝʪʣʦʡ ʩʝʜʤʠʮʳ) ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʶ ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʛʦ ʭʨʘʤʘ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʶ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ ʏʫʚʠʢʠʥʫ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʠʢʦʥʫ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ "ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ". ʀʢʦʥʘ 
ʙʣʘʛʦʫʭʘʣʘ ʠ ʠʩʪʦʯʘʣʘ ʤvʨʦ, ʠ ʦʯʝʚʠʜʮʘʤʠ ʵʪʦʛʦ ʯʫʜʘ, 
ʥʘʙʣʶʜʘʚʰʝʛʦʩʷ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʦʣʫʤʝʩʷʮʘ, ʙʳʣʠ ʚʩʝ, ʢʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʚ 
ʅʠʢʦʣʦ-ʇʝʨʝʨʚʝʥʩʢʫʶ ʦʙʠʪʝʣʴ. ʀʢʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʘ ʠ 
ʩʪʦʣʴ ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ ʦʪ "ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦʛʦ ʩʧʠʩʢʘ" (ʛʜʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʪ 
ʯʝʨʥʳʝ, ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳʝ ʚ ʠʢʦʥʦʧʠʩʠ ʪʦʥʘ ʠ ʨʝʟʢʠʝ 
ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ), ʯʪʦ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʘʪʴ ʢʨʘʪʢʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʦʙʨʘʟʘ. 

ʅʘ ʥʝʙʝʩʥʦ-ʣʘʟʦʨʝʚʦʤ ʬʦʥʝ ʧʠʩʘʥ ʙʣʘʛʦʩʪʥʳʡ ʣʠʢ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. ɻʣʘʟʘ ʫ ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ ɼʝʚʳ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʫʤʠʣʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʣʶʙʚʠ ʢʦ ʚʩʝʤ, ʢʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʥʝʡ ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʡ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʪʦʨʚʘʪʴ ʚʟʦʨ ʦʪ ɽʝ ʣʶʙʚʝʦʙʠʣʴʥʦʛʦ ʣʠʢʘ. ʅʘ 
ʢʦʨʦʥʝ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ - ʢʨʝʩʪ, ʜʝʨʞʘʚʘ ʚ ʝʝ ʨʫʢʘʭ ʪʦʞʝ ʠʤʝʝʪ ʥʘʚʝʨʭʫ 
ʢʨʝʩʪ ʠ ʩʘʤʘ ʧʝʨʝʢʨʝʱʝʥʘ ʢʨʝʩʪʦʤ, ʢʘʢ ʣʝʥʪʦʡ. ʋ ɹʦʛʦʤʣʘʜʝʥʮʘ ʠ ʫ 
ɻʦʩʧʦʜʘ ɺʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʷ ʠʤʝʥʦʩʣʦʚʥʦʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ. 

ʉʚʝʪʣʳʝ, ʯʠʩʪʳʝ ʪʦʥʘ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʪ ʚ ʠʢʦʥʝ. ʉʤʦʪʨʠʰʴ ʥʘ ʠʟʣʫʯʘʶʱʠʡ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʫʶ ʣʶʙʦʚʴ ʣʠʢ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʠ ʚʝʨʠʰʴ - ʇʨʝʩʚʷʪʘʷ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ ʧʦ ʚʝʣʠʢʦʡ ʉʚʦʝʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʶ ʧʨʠʥʷʣʘ ʧʦʜ ʉʚʦʡ 
ʇʦʢʨʦʚ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʫʶ ʟʝʤʣʶ ʈʫʩʩʢʫʶ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʚ ʠ ʪʨʦʥ, ʠ 
ʩʢʠʧʝʪʨ, ʠ ʜʝʨʞʘʚʫ. 

ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʚ ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ ʭʨʘʤ ʧʨʠʰʣʘ ʤvʨʦʪʦʯʠʚʘʷ ʠʢʦʥʘ, 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ɼʚʝ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʨʘʟʳʩʢʘʚʰʠʝ ʥʘ ʦʢʨʘʠʥʝ 
ʄʦʩʢʚʳ ʅʠʢʦʣʦ-ʇʝʨʝʨʚʝʥʩʢʫʶ ʦʙʠʪʝʣʴ, ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ 
ʥʘʟʘʜ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʚʦ ʩʥʝ ʷʚʠʣʘʩʴ ɹʦʞʠʷ ʄʘʪʝʨʴ ʠ, ʧʦʢʘʟʘʚ ʉʚʦʶ 
ʠʢʦʥʫ, ʩʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʆʥʘ ʧʦʩʣʘʣʘ ʩʠʶ ʠʢʦʥʫ ʚ ʅʠʢʦʣʦ-ʇʝʨʝʚʝʥʩʢʫʶ 
ʦʙʠʪʝʣʴ. ɾʝʥʱʠʥʘ ʧʦʜʝʣʠʣʘʩʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ 
ʧʦʜʨʫʛʦʡ, ʠ ʦʥʠ ʩʪʘʣʠ ʠʩʢʘʪʴ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʥʝ ʩʣʳʰʘʣʠ ʥʠ ʦ ʪʘʢʦʤ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʥʠ ʠʢʦʥʳ ʪʘʢʦʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ. ʀ ʚʦʪ, ʧʦʪʨʘʪʠʚ ʥʝ 
ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ ʥʘ ʨʦʟʳʩʢʠ ʦʙʠʪʝʣʠ, ʦʥʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʦʙʨʘʣʠʩʴ ʜʦ ʝʝ 
ʩʦʙʦʨʥʦʛʦ ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʛʦ ʭʨʘʤʘ ʠ, ʧʨʠʜʷ ʢ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʶ, ʧʦʧʨʦʩʠʣʠ ʝʛʦ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠʤ ʭʨʘʤʦʚʳʝ ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʥʳʝ ʠʢʦʥʳ. ʀ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʞʝʥʱʠʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʦ ʚʠʜʝʥʠʝ, ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦ ʫʟʥʘʣʘ ʪʫ ʠʢʦʥʫ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʉʚʦʶ ʚʦʣʶ ʷʚʠʣʘ ʇʨʝʩʚʷʪʘʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ - ʚʳʢʘʟʘʚ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟ ʙʳʣ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʩʝʤ ʤʝʩʪʝ. 

ʈʘʩʩʢʘʟʘʚ ʵʪʫ ʯʫʜʝʩʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʤʦʣʦʜʳʝ ʟʚʦʥʘʨʠ ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʛʦ ʭʨʘʤʘ 
ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ ʥʘ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʶ, ʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʦʢʨʫʛʝ ʧʦʣʠʣʩʷ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʳʡ 
ʟʚʦʥ. ɺʥʠʟʫ ʦʪʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʢʘʨʪʠʥʘ, ʨʘʜʫʶʱʘʷ ʩʝʨʜʮʝ - ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʨʝʢʘ 
ʇʝʨʝʨʚʘ ʩ ʟʝʣʝʥʝʶʱʠʤʠ ʩʚʝʞʝʡ ʪʨʘʚʦʡ ʙʝʨʝʛʘʤʠ, ʘ ʟʘ ʥʝʡ, ʢʘʢ ʥʘ 
ʣʘʜʦʥʠ, ʨʘʩʢʠʥʫʚʰʝʝʩʷ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ - ʤʝʩʪʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʚ 1917ʛ. ʠʢʦʥʳ 



"ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ". ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʦʙʨʘʟʘ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ 
"ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ" ʚʦ ʚʩʝ ʢʦʥʮʳ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ ʮʝʨʢʚʘʤ ʨʘʟʦʩʣʘʣʠ ʩʧʠʩʢʠ ʵʪʦʡ 
ʠʢʦʥʳ, ʥʦ ʚʩʢʦʨʦʩʪʠ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʫʪʝʨʷʥʳ, ʩʧʨʷʪʘʥʳ ʠʣʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ. ʇʦ 
ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʩʪʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ ʙʦʛʦʦʪʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʙʦʛʦʭʫʣʴʩʪʚʘ 
ʇʨʝʩʚʷʪʘʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʘ ʧʦ ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʦʡ ʉʚʦʝʡ ʣʶʙʚʠ ʢ ʯʘʜʘʤ ʆʪʮʘ 
ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʠ ʦʩʦʙʦʤʫ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʦ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʚʝʨʥʫʣʘ ʉʚʦʶ 
ʠʢʦʥʫ, ʚʥʦʚʴ ʷʚʠʚ ʝʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ. ɿʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʧʦ ʤʠʣʦʩʪʠ 
ɹʦʞʠʝʡ ʦʙʨʝʪʝʥʳ ʥʳʥʝ ʠ ʤʦʱʠ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ ʊʠʭʦʥʘ, ʥʘʧʠʩʘʚʰʝʛʦ ʘʢʘʬʠʩʪ 
ʠʢʦʥʝ "ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ": "ɺʠʜʷʱʠ, ɺʩʝʥʝʧʦʨʦʯʥʘʷ, ʩ ʚʳʩʦʪʳ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ 
ʞʠʣʠʱʘ ʉʚʦʝʛʦ, ʠʜʝʞʝ ʩ ʉʳʥʦʤ ʊʚʦʠʤ ʚʦ ʩʣʘʚʝ ʧʨʝʙʳʚʘʝʰʠ, ʩʢʦʨʙʴ 
ʚʝʨʥʳʭ ʨʘʙʦʚ ʊʚʦʠʭ, ʷʢʦ ʛʥʝʚʥʘʛʦ ʨʘʜʠ ɹʦʞʠʷ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʚʝʨʘ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʧʦʨʫʛʘʝʤʘ ʙʳʚʘʝʪ ʥʝʯʝʩʪʠʚʳʤ ʟʣʦʚʝʨʠʝʤ, ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʣʘ ʝʩʠ 
ʷʚʠʪʠ ʥʘʤ ʠʢʦʥʫ ʊʚʦʶ ɼʝʨʞʘʚʥʫʶ, ʜʘ ʚʩʠ ʭʨʠʩʪʦʣʶʙʠʚʠʠ ʣʶʜʠ ʫʩʝʨʜʥʦ 
ʤʦʣʷʪʩʷ ʧʨʝʜ ʥʝʶ, ʚʝʨʥʦ ʚʦʧʠʶʱʝ ɹʦʛʫ: ɸʣʣʠʣʫʠʘ" (ɸʢʘʬʠʩʪ ʠʢʦʥʝ 
ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ "ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ", ʢʦʥʜʘʢ 2)". ["ʅʦʚʳʡ ʤʠʨ". 1989. N 10. C. 
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ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʛʨʝʭ ʢʣʷʪʚʦʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʧʫʱʝʥʠʷ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʫ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʧʨʷʤʳʭ ʠʟʫʚʝʨʦʚ-ʫʙʠʡʮ, ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʚʩʝʤ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ 
- ʢʘʢ ʥʘ ʞʠʚʰʠʭ ʪʦʛʜʘ, ʪʘʢ ʠ ʠʭ ʧʦʪʦʤʢʘʭ. [ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʀʦʘʥʥ 
(ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯ, + 20 ʠʶʥʷ 1965) ʚ 1938 ʛ. ʧʠʩʘʣ: "ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʝʩʴ ʚ 
ʮʝʣʦʤ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʚʝʣʠʢʠʝ ʛʨʝʭʠ, ʷʚʠʚʰʠʝʩʷ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ, ʢʣʷʪʚʦʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʠ ʎʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʦ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʚʦʞʜʠ 
ʦʪʢʘʟʘʣʠ ʚ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʎʘʨʶ ʝʱʝ ʜʦ ɽʛʦ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ, ʚʳʥʫʜʠʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʦʪ ʎʘʨʷ, ʥʝ ʞʝʣʘʚʰʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʷ, ʘ ʥʘʨʦʜ ʷʚʥʦ 
ʠ ʰʫʤʥʦ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʝʩʷ, ʥʠʛʜʝ ʛʨʦʤʢʦ ʥʝ ʚʳʨʘʟʠʚ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʩ ʥʠʤ. ɺ ʛʨʝʭʝ ʎʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʘ ʧʦʚʠʥʥʳ ʥʝ ʦʜʥʠ ʣʠʰʴ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʠ, ʘ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ, ʣʠʢʦʚʘʚʰʠʡ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʩʚʝʨʞʝʥʠʷ ʎʘʨʷ ʠ 
ʜʦʧʫʩʪʠʚʰʠʡ ɽʛʦ ʫʥʠʞʝʥʠʝ, ʘʨʝʩʪ ʠ ʩʩʳʣʢʫ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʤ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦ ʢʦʥʝʮ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʥʘʰʝʜʰʝʝ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʙʝʜʩʪʚʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʷʤʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʪʷʞʝʣʳʭ ʛʨʝʭʦʚ 
ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ ʦʯʠʱʝʥʠʷ ʦʪ ʥʠʭ. ʆʜʥʘʢʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʥʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʷʚʥʦ ʥʝ ʦʩʫʞʜʝʥʳ ʩʦʜʝʷʥʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʘ 
ʤʥʦʛʠʝ ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʪʦʛʜʘ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʠʥʘʯʝ. ʅʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʷ ʧʨʷʤʦʛʦ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷ 
ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʛʨʝʭʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʪ ʧʣʦʜʳ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ". [ʆ. ʉʝʨʛʠʡ ɹʫʣʛʘʢʦʚ. ʀʟ "ɼʥʝʚʥʠʢʘ" // "ɺʝʩʪʥʠʢ ʈʍɼ". N 130. 
1979. ʉ. 271]] 

ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʡ ʩʦʥ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʄʘʢʘʨʠʷ ʦ ʎʘʨʝ-ʄʫʯʝʥʠʢʝ, ʚʳʤʦʣʠʚʰʝʤ ʫ ɻʦʩʧʦʜʘ ʛʦʨʴʢʫʶ ʯʘʰʫ ʜʣʷ 
ʉʝʙʷ, ʘ ʤʘʥʥʫ - ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ? ɿʘʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʩʦʥ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ɺʩʶ ʚʠʥʫ 
ʉʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʥʷʣ ʥʘ ʉʝʙʷ ʠ - ʥʘʨʦʜ ʧʨʦʱʝʥ". 

ʆʙʲʷʩʥʠʪʴ ʵʪʦ ʧʨʦʨʠʮʘʥʠʝ ʤʦʞʥʦ ʯʝʨʝʟ ʯʫʜʝʩʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʠʢʦʥʳ ɹʦʞʠʝʡ 
ʄʘʪʝʨʠ ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ - ʚʝʣʠʢʫʶ ʤʠʣʦʩʪʴ, ʦʢʘʟʘʥʥʫʶ ʈʦʩʩʠʠ ʝʝ 
ʇʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ. ʎʘʨʩʢʠʝ ʨʝʛʘʣʠʠ ʥʘ ʠʢʦʥʝ - ʂʦʨʦʥʘ, ʉʢʠʧʝʪʨ ʠ 
ɼʝʨʞʘʚʘ - ʟʥʘʢ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʪʲʷʪʳ ʦʪ ʟʝʤʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ 



ʩʠʤʚʦʣʠʟʠʨʫʶʪ ʥʘʯʘʣʦ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʟʥʘʯʘʶʪ ʪʘʢʞʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʢʣʷʪʚʳ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʧʦʜ ʢʣʷʪʚʦʡ ʉʫʜʘ ɹʦʞʠʷ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʙʝʨʷ ʛʦʨʴʢʫʶ ʯʘʰʫ, ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʩʝʙʷ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʟʘ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ. ʄʘʥʥʘ (ʧʨʦʦʙʨʘʟ ʉʚ. ɽʚʭʘʨʠʩʪʠʠ) ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ 
ʠʝʨʘʨʭʠʷ (ʧʝʨʝʩʪʘʚʰʘʷ ʧʦʤʠʥʘʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ) ʥʝ ʧʦʜʧʘʣʘ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, 
ʧʦʜ ʘʥʘʬʝʤʫ, ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʢʘʥʦʥʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʩʪʴ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʯʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʙʳʣʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʪʘʠʥʩʪʚʦ ɽʚʭʘʨʠʩʪʠʠ (ɻ. ʅʠʢʦʣʘʝʚ) 
[ʂʦʤʤʝʥʪʠʨʫʷ ʩʦʥ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʄʘʢʘʨʠʷ, ɻ. ʅʠʢʦʣʘʝʚ ʦʪʤʝʯʘʝʪ 
(ʥʝʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ): "1. ʇʘʨʘʣʣʝʣʴ ʩ ʥʘʯʘʣʦʚʦʞʜʝʤ ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʦʛʦ 
ʀʟʨʘʠʣʷ ʦʙʨʝʪʝʪ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʪʠʭʦʚ ɺʪʦʨʦʟʘʢʦʥʠʷ (34, 6):" <...> ʀ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʤʝʩʪʘ 
ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʷ ʝʛʦ ʜʘʞʝ ʜʦ ʩʝʛʦ ʜʥʷ". 2. ɺʩʪʘʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ: 
ʢʘʢ ʩʦʦʪʥʝʩʪʠ ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʦ ʧʨʦʱʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ ʩ "ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʝʡ" 
XX ʚʝʢʘ? ʅʘ ʥʘʰ ʚʟʛʣʷʜ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʦʟʤʦʞʥʳʡ ʦʪʚʝʪ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ 
ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʝ ʩʚ. ʧʨʘʚ. ʀʦʘʥʥʘ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʛʦ (ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ 1907 ʛ.): 
"ʎʘʨʩʪʚʦ ʈʫʩʩʢʦʝ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ, ʰʘʪʘʝʪʩʷ, ʙʣʠʟʢʦ ʢ ʧʘʜʝʥʠʶ. ɽʩʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʪʘʢ ʧʦʡʜʫʪ ʜʝʣʘ <...> ʠ ʝʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʦʯʠʩʪʠʪʩʷ ʦʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʧʣʝʚʝʣ, ʪʦ 
ʦʥʘ ʦʧʫʩʪʝʝʪ, ʢʘʢ ʜʨʝʚʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʠ ʛʦʨʦʜʘ, ʩʪʝʨʪʳʝ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝʤ ɹʦʞʠʠʤ ʩ 
ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ ʟʘ ʩʚʦʝ ʙʝʟʙʦʞʠʝ ʠ ʟʘ ʩʚʦʠ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ". 3. ʄʘʥʥʘ - 
ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʦʝ ʧʨʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʍʣʝʙʘ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ, ʉʚʷʪʦʡ ɽʚʭʘʨʠʩʪʠʠ. 
ʇʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʠʣʦʩʪʴ ɹʦʞʠʷ, ʠʩʧʨʦʰʝʥʥʘʷ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʤ 
ʧʦʜʚʠʛʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ 
ʈʫʩʩʢʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ (ʚ ʣʠʮʝ ʝʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʥʘʯʘʣʠʷ) ʥʝ ʙʳʣʠ ʥʘʣʦʞʝʥʳ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ 
"ʢʣʷʪʚʳ", ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʧʦʜʣʝʞʘʣʠ ʚ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʩ ʜʫʭʦʤ ʠ ʙʫʢʚʦʡ 11-ʛʦ 
ʘʥʘʬʝʤʘʪʠʟʤʘ, ʯʠʪʘʝʤʦʛʦ - ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ - ʚ ʅʝʜʝʣʶ ʊʦʨʞʝʩʪʚʘ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ"] 

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʉʝʨʛʠʡ ɹʫʣʛʘʢʦʚ (1918): "ʇʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʠʤ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʩʣʳʰʘʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʤʥʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʆʥ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʚʦʣʥʝʥʠʝʤ ʠ ʫʤʠʣʝʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʫ 
ʥʝʛʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʛʦʨʷʯʝʡ ʤʦʣʠʪʚʳ ʧʝʨʝʜ ʷʚʣʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ ʥʘ 
ʩʝʨʜʮʝ ʚʜʨʫʛ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʦ: ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʩʝʥʘ. ʂʘʢ, 
ʯʪʦ, ʧʦʯʝʤʫ? ʆʥ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʥʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʵʪʦʡ ʤʠʥʫʪʝ, ʫʩʦʤʥʠʪʴʩʷ ʚ 
ʥʝʡ, ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʧʦʟʘʙʳʪʴ ʩʘʤʦʝ ʟʘʚʝʪʥʦʝ ʠ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʝ. 
ɺʦʪ ʠ ʚʳʭʦʜʠʪ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʯʠʥʠʣ ʤʦʡ ʧʨʠʷʪʝʣʴ, ʯʪʦ ʙʦʷʪʴʩʷ ʟʘ 
ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦʤ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʘʤ 
ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʠʙʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʩʝʥʘ ɹʦʛʦʨʦʜʠʯʥʦʶ ʩʠʣʦʶ. ʀ ʦʙ ʵʪʦʤ, 
ʧʦʚʝʨʴʪʝ, ʪʚʝʨʜʦ ʟʥʘʝʪ ʚʩʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ". [ɹʫʣʛʘʢʦʚ ʉ.ʅ. 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ. ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ. 1991. ʉ. 295] 

(18/31.12.1922): "ʆ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʘʷ ʠʟʙʨʘʥʠʷ, ʪʳ ʠʟʙʨʘʥʘ" (ʪʘʢ ʧʝʣʠ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ), ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ: ʪʳ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʘ, 
ʧʨʦʢʣʷʪʘ, ʥʦ ʚʝʜʴ ɹʦʛ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʠ ʥʝ ʧʨʦʢʣʠʥʘʝʪ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʞʝ ʈʦʩʩʠʷ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʘ? ʈʘʥʴʰʝ ʷ ʚʩʝ ʧʦʥʠʤʘʣ ʠ ʪʦʣʢʦʚʘʣ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʵʪʦʡ ʩʫʜʴʙʳ ʈʦʩʩʠʠ ʷ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ ʠ ʥʝ ʙʝʨʫʩʴ ʠʩʪʦʣʢʦʚʳʚʘʪʴ. ɹʦʛʫ ʷ 
ʚʝʨʶ, ʧ. ʯ. ʚʝʨʶ ʚ ɹʦʛʘ, ʟʥʘʯʠʪ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʠ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ 



ʥʫʞʥʦ, ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʛʨʝʭʘʤ ʥʘʰʠʤ, ʥʦ ʠ ʜʘ ʷʚʷʪʩʷ ʜʝʣʘ 
ɹʦʞʠʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʯʫʜʦ ʤʦʞʝʪ ʩʧʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ, ʪʘʢ, ʢʘʢ ʤʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, ʠ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʠ ʤʦʞʥʦ ʩʧʘʩʪʠ, ʥʦ ʯʫʜʦ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ. ɺ ʈʦʩʩʠʶ 
ʥʘʜʦ ʚʝʨʠʪʴ ʠ ʥʘʜʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʚʠʞʫ, ʟʥʘʶ ʠ ʧʦʥʠʤʘʶ, 
ʥʝ ʜʘʝʪ ʥʠ ʚʝʨʳ, ʥʠ ʥʘʜʝʞʜʳ. ʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʜʘʞʝ ʣʶʙʠʪʴ ʝʝ, ʤʦʛʫ ʪʦʣʴʢʦ 
ʞʘʣʝʪʴ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʝʩʪʴ ʜʦʣʛ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ. <...> 

ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʩʝʥʘ, ʨʘʟʜʘʣʦʩʴ ʚ ʤʦʝʤ ʩʝʨʜʮʝ ʧʝʨʝʜ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʠʤ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʢʘʢ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ɹʦʛʦʤʘʪʝʨʠ (ʚʦ ɺʣʘʜʳʯʥʦʡ ɽʝ 
ʠʢʦʥʝ) ʠ ʷ ʚʝʨʝʥ ʠ ʚʝʨʶ ʵʪʦʤʫ ʟʘʚʝʪʫ. ʅʦ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʛʠʙʣʘ, ʟʥʘʯʠʪ ʦʥʘ ʩʧʘʩʘʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʛʠʙʝʣʴ ʠ 
ʩʤʝʨʪʴ, ʚʦʩʢʨʝʩʘʷ, ʥʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʥʘʤ ʥʝ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʦʥʦ - ʯʫʜʦ. ʊʘʢ 
ʪʦʣʧʷʪʩʷ ʚ ʫʤʝ ʠ ʩʝʨʜʮʝ ʥʝʠʩʭʦʜʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ. ʆʥʘ ʧʦʨʘʞʝʥʘ 
ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʠ ʥʘʚʝʯʥʦ ʨʘʟʦʨʚʘʥʘ ʠ ʨʘʥʝʥʘ. ʆʥʘ ʠʩʮʝʣʠʪʩʷ? - 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʴʶ ɼʫʭʘ ʉʚ., ʥʦ ʪʦʞʝ ʯʫʜʦʤ, ʥʦʚʳʤ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ, ʘ ʵʪʦ ʩʝʨʜʮʝ 
ʥʝʠʩʮʝʣʴʥʦ ʨʘʥʝʥʦ ʠ ʙʦʣʠʪ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʘ ʢʨʘʡʥʠʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʤʦʞʥʦ 
ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʠ ʙʝʟ ʨʦʜʠʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʝʩʪʴ ʈʦʜʠʥʘ - ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʨʦʜʠʥʳ 
ʷ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ, ʥʝ ʤʦʛʫ ʠ ʥʝ ʭʦʯʫ ʥʠʢʦʛʜʘ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʠ, ʟʥʘʯʠʪ, 
ʫʤʠʨʘʶ ʚʩʶ ʦʩʪʘʚʰʫʶʩʷ ʞʠʟʥʴ, ʧʦʢʘ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʝ ʠʩʮʝʣʠʪ ʙʝʩʥʦʚʘʪʫʶ 
ʈʦʩʩʠʶ". [ɻʦʣʫʙʠʥʥʘʷ ʢʥʠʛʘ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʪʠʭʠ XI-XIX. C. 
37] 

(23.12./5.1. 1922/1923): "ʊʘʢʦʡ ʩʫʜʴʙʳ ʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʣʘ, ʦʥʘ 
ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʘʛʥʝʮ, ʥʝʩʫʱʠʡ ʙʨʝʤʷ ʛʨʝʭʦʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʠ ʦʥʘ 
ʟʘʢʣʘʥʘ ʠ ʨʘʩʪʣʝʥʘ. ɿʜʝʩʴ ʪʘʡʥʘ <...> ɺʩʝ ʠʩʯʘʜʠʷ ʘʜʦʚʳ ʩʣʝʪʝʣʠʩʴ 
ʠ ʜʫʰʘʪ ʈʦʩʩʠʶ <...>" 

ɸʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ (ɿʘʡʮʝʚ): "...ʅʝ ɻʦʩʧʦʜʴ ʣʠʰʠʣ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʡ ʠʟʙʨʘʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʦʢʘʟʘʚʰʠʩʴ 
ʞʝʨʪʚʦʡ ʩʦʙʣʘʟʥʘ, ʩʘʤ, ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʦ, ʠʟʤʝʥʠʣ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ. [ɺ ʨʘʟʛʘʨ ɺʝʣʠʢʠʭ ʈʝʬʦʨʤ, ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ, 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ ʝʧʠʩʢʦʧ ʀʦʘʥʥ (ʉʦʢʦʣʦʚ, 1818-1869), 
ʉʤʦʣʝʥʩʢʠʡ ʧʨʝʜʨʝʢʘʣ: "ʇʦʤʥʠ, ʈʦʩʩʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʪʳ ʧʦʩʷʛʥʝʰʴ 
ʥʘ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ, ʪʳ ʧʦʩʷʛʥʝʰʴ ʥʘ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ..."] ɽʩʣʠ ʌʘʪʠʤʩʢʘʷ ɹʦʞʠʷ 
ʄʘʪʝʨʴ ʦʪʢʨʳʣʘ ɿʘʧʘʜʥʦʤʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ ʤiʨʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʘʣ 
ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʦʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʭʨʘʥʠʪʴ ʤiʨ, ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʣʘ ʵʪʦʪ, 
ʦʩʪʘʶʱʠʡʩʷ ʝʱʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ, ʤiʨ ʢ ʧʦʢʘʷʥʠʶ, ʦʪʢʨʳʚʘʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʝʤʫ, 
ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ "ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ" ʈʦʩʩʠʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʩʧʘʩʪʠ ʤiʨ ʦʪ ʛʠʙʝʣʠ, ʪʦ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ɼʝʨʞʘʚʥʦʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʂʦʪʦʨʘʷ 
ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʯʪʦ ʧʦʜ ɽʝ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʯʪʦ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʘ ʚʝʩʫ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʩʫʜʴʙʳ 
ʤiʨʘ - ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʯʝʛʦ? ʆʧʘʤʷʪʫʝʪʩʷ ʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ? 
ʉʧʦʩʦʙʝʥ ʣʠ ʦʥ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʪʴ ʦʧʣʦʪʦʤ ʤiʨʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ 
ʍʨʠʩʪʫ ʀʩʪʠʥʥʦʤʫ?" 

ʆʪʚʝʪʘ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ. ʅʘʯʘʣʩʷ ʦʪʩʯʝʪ 
"ʦʪʦʜʚʠʥʫʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ" (ʦʪʩʨʦʯʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʮʘ ʚʨʝʤʝʥ), ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʵʧʠʣʦʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ɺ. ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʤʦʞʝʪ ʜʣʠʪʴʩʷ ʧʷʪʴ 



ʘʢʪʦʚ... 

ʇʦʢʘʷʥʠʝ ʟʘ ʛʨʝʭ ʮʝʨʝʫʙʠʡʩʪʚʘ ʦʪ ʣʠʮʘ ʚʩʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʝʩʝʥʦ ʚ 
"ʇʦʩʣʘʥʠʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ ɸʣʝʢʩʠʷ ʠ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ 
ʉʠʥʦʜʘ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʢ 75-ʣʝʪʠʶ ʫʙʠʝʥʠʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ II ʠ ʝʛʦ ʉʝʤʴʠ" (ʣʝʪʦ 1993 ʛ.): "ɻʨʝʭ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʘ, 
ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʛʦ ʧʨʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘʰʠʤ ʥʝ 
ʨʘʩʢʘʷʥ. ɹʫʜʫʯʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʠ ɹʦʞʝʩʢʦʛʦ, ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, 
ʵʪʦʪ ʛʨʝʭ ʣʝʞʠʪ ʪʷʞʝʣʝʡʰʠʤ ʛʨʫʟʦʤ ʥʘ ʜʫʰʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘ ʝʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʠ. ʀ ʩʝʛʦʜʥʷ ʤʳ, ʦʪ ʣʠʮʘ ʚʩʝʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʪ 
ʣʠʮʘ ʚʩʝʭ ʝʝ ʯʘʜ - ʫʩʦʧʰʠʭ ʠ ʥʳʥʝ ʞʠʚʫʱʠʭ - ʧʨʠʥʦʩʠʤ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ 
ʣʶʜʴʤʠ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʟʘ ʵʪʦʪ ʛʨʝʭ. ʇʨʦʩʪʠ ʥʘʩ, ɻʦʩʧʦʜʠ! ʄʳ ʧʨʠʟʳʚʘʝʤ ʢ 
ʧʦʢʘʷʥʠʶ ʚʝʩʴ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ, ʚʩʝʭ ʯʘʜ ʝʛʦ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʠ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ 
ʵʪʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʠʜʝʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ". 

"ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ,- ʩʯʠʪʘʝʪ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ ɺ. 
ʂʘʨʧʝʮ,- ʪʦ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʦʪʤʝʥʷʣ ʝʛʦ, ʥʦ ʦʥʦ ʫ ʥʘʩ 
ʝʩʪʴ. "ʋʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʡ" ʥʝ ʦʪʲʷʪ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ ʠʢʦʥʘ 
ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʷʚʣʝʥʥʘʷ ʚ ʜʝʥʴ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʎʘʨʠʮʫ 
ʅʝʙʝʩʥʫʶ, ʫʚʝʥʯʘʥʥʫʶ ʮʘʨʩʢʠʤ ʚʝʥʮʦʤ, ʦʙʣʘʯʝʥʥʫʶ ʚ ʮʘʨʩʢʫʶ ʧʦʨʬʠʨʫ, 
ʜʝʨʞʘʱʫʶ ʚ ʨʫʢʘʭ ʩʢʠʧʝʪʨ ʠ ʜʝʨʞʘʚʫ. ʋ ʥʘʩ ʥʝʪ ʎʘʨʷ, ʥʦ ʝʩʪʴ 
ʎʘʨʠʮʘ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʥʝʡ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠ ʤʦʞʝʤ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʪʴ 
ɽʝ ʎʘʨʠʮʝʡ ʈʫʩʠ. <...> ɺʦʪ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʝʡʯʘʩ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. ɼʦ ʪʝʭ 
ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʷʚʣʝʥ ʪʦʪ ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʎʘʨʴ, ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʂʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʘʰʠ ʩʚʷʪʳʝ ʠ ʩʪʘʨʮʳ. ɼʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʆʥ ʥʝ ʷʚʣʝʥ, 
ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʎʘʨʠʮʘ ʠ ɽʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠ ʣʶʙʦʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ - ʙʫʜʴ ʵʪʦ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ (ʪʦʣʴʢʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʪʠʨʘʥʠʷ ʠ ʥʝ ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʷ)... ʕʪʘ ʤʳʩʣʴ ʤʥʝ ʥʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ - ʤʥʝ ʝʝ ʚʳʩʢʘʟʘʣ, ʧʦʟʚʦʣʠʚ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩʦʩʣʘʪʴʩʷ, 
ʬʠʣʦʩʦʬ, ʧʦʵʪ ʠ ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɹʦʨʠʩʦʚʠʯ ʄʠʢʫʰʝʚʠʯ: ʚ ʣʶʙʦʤ 
ʟʜʘʥʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠ ʟʘʣʝ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʦʷʪʴ ʧʫʩʪʦʡ 
ʪʨʦʥ. ʗ ʙʳ ʜʦʙʘʚʠʣ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʜʦʣʞʥʘ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ ʠʢʦʥʘ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʘʞʝ ʪʦʯʥʝʝ. ʀ ʣʶʙʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʦʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʩʝʙʷ 
ʢʘʢ ʩʫʛʫʙʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʠ ʪʚʝʨʜʦ ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʪʴ ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʢʘʢ 
ʧʨʠʥʮʠʧ, ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʬʦʨʤʘ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʘ". 

 ʌʦʤʠʥ ʉ.   "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ. ʇʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʩʚʷʪʳʭ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]



[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ
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 ʇʈɸɺʆʉʃɸɺʀɽ. ɸʈʄʀʗ. ɼɽʈɾɸɺɸ    ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʄʦʠʩʝʡ 
(ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ), ʅ. ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ, ɸ. ʗʢʦʚʣʝʚ-ʂʦʟʳʨʝʚ

 

çɼɽʈɾɸɺʅɸʗè ʀʂʆʅɸ ɹʆɾʀɽʁ ʄɸʊɽʈʀ

ʀʢʦʥʘ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʠʤʝʥʫʝʤʘʷ çɼʝʨʞʘʚʥʘʷè, ʙʳʣʘ ʷʚʣʝʥʘ ʚ 
ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ ʙʣʠʟ ʄʦʩʢʚʳ 2(15) ʤʘʨʪʘ 1917 ʛʦʜʘ, ʚ ʜʝʥʴ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ 

ʎʘʨʷ-ʤʫʯʝʥʠʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II. ɺʦʩʩʝʜʘʶʱʘʷ ʥʘ ʮʘʨʩʢʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʝ 
ʎʘʨʠʮʘ ʅʝʙʝʩʥʘʷ. ʂʨʘʩʥʘʷ ʧʦʨʬʠʨʘ. ɿʦʣʦʪʦʡ ʚʝʥʝʮ. ɺ ʨʫʢʘʭ ð 

ʩʢʠʧʝʪʨ ʠ ʜʝʨʞʘʚʘ. ʅʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ð ɹʦʛʦʤʣʘʜʝʥʝʮ.

ɿʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʜʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠʢʦʥʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʝ ɽʚʜʦʢʠʠ ɸʜʨʠ-
ʘʥʦʚʦʡ ʧʨʠʩʥʠʣʩʷ ʚʝʱʠʡ ʩʦʥ. çɽʩʪʴ ʚ ʩʝʣʝ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ, ð ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʝʡ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʦʣʦʩ, ð ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʝʨʥʘʷ ʠʢʦʥʘ. ɽʝ ʥʫʞʥʦ ʚʟʷʪʴ, 

ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʨʘʩʥʦʡ. ʇʫʩʪʴ ʤʦʣʷʪʩʷ.è ɺʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ 
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ʢʦʣʦʤʝʥʩʢʦʛʦ ʧʨʠʭʦʜʘ ɽʚʜʦʢʠʠ ɸʜʨʠʘʥʦʚʦʡ ʫʜʘʣʦʩʴ ʨʘʟʳʩʢʘʪʴ ʵʪʫ 
ʠʢʦʥʫ, ʭʨʘʥʠʚʰʫʶʩʷ ʚ ʧʦʜʚʘʣʝ ʭʨʘʤʘ. ɺʝʩʪʴ ʦ ʯʫʜʝʩʥʦʷʚʣʝʥʥʦʤ 
ʦʙʨʘʟʝ ʙʳʩʪʨʦ ʦʙʣʝʪʝʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʨʘʩʮʝʥʠʚʘʣʘʩʴ ʚʝʨʫʶʱʠʤʠ ʢʘʢ 
ʟʥʘʢ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʎʘʨʠʮʘ ʥʝʙʘ ʠ ʟʝʤʣʠ ʚʟʷʣʘ ʚ ʉʚʦʠ ʨʫʢʠ ʩʫʜʴʙʫ 

ʈʦʩʩʠʠ.

ʉʪʠʭʠʨʘ, ʛʣ.8

ʆ, ʧʨʝʩʣʘʚʥʘʛʦ ʯʫʜʝʩʝ: ʅʝʙʝʩʝ ʠ ʟʝʤʣʠ ʎʘʨʠʮʘ, ʦʪ ʩʢʷʪʳʭ 
ʩʨʦʜʥʠʢʦʚ ʥʘʰʠʭ ʫʤʦʣʷʝʤʘʷ, ʜʦ ʥʳʥʝ ʟʝʤʣʶ ʈʫʩʩʢʫʶ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪ ʠ 
ʣʠʢʘ ʉʚʦʝʛʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʤʠʣʦʩʪʠʚʥʦ ʦʙʦʛʘʱʘʝʪ. ʆ ɺʣʘʜʳʯʠʮʝ 
ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ, ʥʝ ʧʨʝʩʪʘʥʠ ʠ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʥʘ 

ʈʫʩʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʤʠʣʦʩʪʠ ʠ ʯʫʜʝʩʘ ʠʟʣʠʚʘʪʠ ʜʦ ʚʝʢʘ.

ɸʤʠʥʴ.

 

ʄʆʃʀʊɺɸ ɼɽʈɾɸɺʅʆʁ ɹʆɾʀɽʁ ʄɸʊɽʈʀ

ʆ, ʤʠʨʘ ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʝ, ʄʘʪʠ ɺʩʝʧʝʪʘʷ! ʉʦ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʚʝʨʦʶ ʠ ʣʶʙʦʚʠʶ 
ʧʨʠʧʘʜʘʶʱʝ ʧʨʝʜ ʯʝʩʪʥʦʶ ʠʢʦʥʦʶ ʊʚʦʝʶ ɼʝʨʞʘʚʥʦʶ, ʫʩʝʨʜʥʦ ʤʦʣʠʤ 

ʊʷ: ʥʝ ʦʪʚʨʘʪʠ ʣʠʮʘ ʊʚʦʝʛʦ ʦʪ ʧʨʠʙʝʛʘʶʱʠʭ ʢ ʊʝʙʝ. ʋʤʦʣʠ, 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʘʷ ʄʘʪʝʨʴ ʉʚʝʪʘ, ʉʳʥʘ ʊʚʦʝʛʦ ʠ ɹʦʛʘ ʥʘʰʝʛʦ, 

ʩʣʘʜʯʘʡʰʝʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, ʜʘ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʚ ʤʠʨʝ ʩʪʨʘʥʫ 
ʥʘʰʫ, ʜʘ ʫʪʚʝʨʜʠʪ ʜʝʨʞʘʚʫ ʥʘʰʫ ʚ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʠ ʠ ʠʟʙʘʚʠʪ ʥʘʩ ʦʪ 
ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʷ ʙʨʘʥʠ, ʜʘ ʫʢʨʝʧʠʪ ʉʚʷʪʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘʰʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ 
ʠ ʥʝʧʦʟʳʙʣʝʤʫ ʩʦʙʣʶʜʝʪ ʶ ʦʪ ʥʝʚʝʨʠʷ, ʨʘʩʢʦʣʘ ʠ ʝʨʝʩʝʡ. ʅʝ ʠʤʘʤʳ 
ʙʦ ʠʥʳʷ ʧʦʤʦʱʠ, ʨʘʟʚʝ ʊʝʙʝ, ʇʨʝʯʠʩʪʘʷ ɼʝʚʦ: ʊʳ ʝʩʠ ʚʩʝʩʠʣʴʥʘʷ 

ʭʨʠʩʪʠʘʥ ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʘ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, ʧʨʘʣʚʝʜʥʳʡ ʛʥʝʚ ɽʛo ʫʤʷʛʯʘʶʱʘʷ. 
ʀʟʙʘʚʠ ʚʩʝʭ ʩ ʚʝʨʦʶ ʊʝʙʝ ʤʦʣʷʱʠʭʩʷ ʦʪ ʧʘʜʝʥʠʡ ʛʨʝʭʦʚʥʳʭ, ʦʪ 
ʥʘʚʝʪʘ ʟʣʳʭ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʦʪ ʛʣʘʜʘ, ʩʢʦʨʙʝʡ ʠ ɹʦʣʝʟʥʝʡ. ɼʘʨʫʡ ʥʘʤ 

ʜʫʭ ʩʦʢʨʫʰʝʥʠʷ, ʩʤʠʨʝʥʠʝ ʩʝʨʜʮʘ, ʯʠʩʪʦʪʫ ʧʦʤʳʰʣʝʥʠʡ, 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʨʝʭʦʚʥʳʷ ʞʠʟʥʠ ʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦʛʨʝʰʝʥʠʡ ʥʘʰʠʭ, ʜʘ 
ʚʩʠ, ʙʣʜʛʦʜʘʨʥʝ ʚʦʩʧʝʚʘʶʱʝ ʚʝʣʠʯʠʷ ʊʚʦʷ, ʩʧʦʜʦʜʠʤʩʷ ʅʝʙʝʩʥʘʛʦ 

ʎʘʨʩʪʚʠʷ, ʠ ʪʘʤʦ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʚʷʪʳʤʠ ʧʨʦʩʣʘʚʠʤ ʧʨʝʯʝʩʪʥʦʝ ʠ 
ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʦʝ ʠʤʷ ʚ ʊʨʦʠʮʝ ʩʣʜʚʠʤʘʛʦ ɹʦʛʘ: ʆʪʮʘ, ʉʳʥʘ ʠ ʉʚʷʪʘʛʦ 

ɼʫʭʘ. ɸʤʠʥʴ.

 

ʊʨʦʧʘʨʴ ɼʝʨʞʘʚʥʝʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʛʣ.4

ɸʥʛʝʣʦʚ ʃʠʮʳ ɹʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦ ʊʝʙʝ ʉʣʫʞʘʪ, ʀ ɺʩʷ ʅʝʙʝʩʥʳʷ ʉʠʣʳ 



ʅʝʫʤʦʣʯʥʳʤʠ ɻʣʘʩʳ ʊʷ ʋʙʣʘʞʘʶʪ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ ɼʝʚʦ: ʋʩʝʨʜʥʦ ʄʦʣʠʤ 
ʊʷ, ɺʣʘʜʳʯʠʮʝ, ɼʘ ʇʨʝʙʫʜʝʪ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ʅʘ ʏʝʩʪʥʝʡ 
ʀʢʦʥʝ ʊʚʦʝʡ ɼʝʨʞʘʚʥʝʡ, ʀ ʉʚʝʪʦʟʘʨʥʳʡ ʃʫʯ ʉʣʘʚʳ ʏʫʜʝʩ ʊʚʦʠʭ ɼʘ 
ʅʠʩʭʦʜʠʪ ʆʪ ʅʝʷ ʅʘ ɺceʭ, ʉ ɺʝʨʦʶ ʊʝʙʝ ʄʦʣʷʱʠʭʩʷ ʀ ɺʦʧʠʶʱʠʭ 

ɹʦʛʫ: ɸʣʣʠʣʫʡʷ.

ʂʆʅɼɸʂ, ʛʣ.8

ɺʟʙʨʘʥʥʝʡ ɺʦʝʚʦʜʝ, ɿʘʩʪʫʧʥʠʮʝ ʥʘʰʝʡ ɼʝʨʞʘʚʥʝʡ, ʧʝʩʥʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʷ ʧʨʠʥʦʩʠʤ ʦ ʜʘʨʦʚʘʥʠʠ ʥʘʤ ʠʢʦʥʳ ɽʷ ʩʚʷʪʳʷ, ʝʶʞʝ 

ʦʛʨʘʞʜʘʝʤʠ, ʥʠʯʝʩʦʞʝ ʫʩʪʨʘʰʠʤʩʷ, ʥʝ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ 
ʥʘʰʝ, ʥʦ ʇʨʝʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʷ ɺʣʘʜʳʯʠʮʳ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝʤ. ʊʝʤʞʝ ʜʥʝʩʴ 
ʨʘʜʫʝʤʩʷ ʠ ʧʨʘʟʜʥʫʝʤ ʩʚʝʪʣʦ, ʷʢʦ ʧʨʠʠʜʝ ɼʝʨʞʘʚʥʘʷ ʥʘ ʩʪʨʘʞʫ 

ʟʝʤʣʠ ʉʚʦʝʷ.

ɺʝʣʠʯʘʥʠʝ:

ɼʦʩʪʦʡʥʦ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʯʘʪʠ ʊʷ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ, ʟʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʠʷ ʎʘʨʠʮʫ 
ʅʝʙʝʩʥʫʶ ʠ ʣʶʜʝʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ɺʣʘʜʳʯʠʮʫ ɼʝʨʞʘʚʥʫʶ.

ʉ ʥʘʤʠ ɹʦʛ, ʨʘʟʫʤʝʡʪʝ ʷʟʳʮʳ ʠ ʧʦʢʘʨʷʡʪʝʩʷ, ʷʢʦ ʩ ʥʘʤʠ ɹʦʛ.

ʐʝʩʪʴ ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʚʝʢʦʚ ʥʘʟʘʜ ʈʫʩʴ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʧʦʛʠʙʘʣʘ ʦʪ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʠ ʫʞʝ ʪʝʨʷʣʘ ʥʘʜʝʞʜʫ ʥʘ 
ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪ ʠʟʤʫʯʠʚʰʝʛʦ ʝʝ ʠʛʘ. 

ʅʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʯʫʜʦ ɹʦʞʠʝ. ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ ʶʥʦʰʘ ʫʰʝʣ ʚ ʛʣʫʭʦʡ ʣʝʩ ʠ 
ʥʘʯʘʣ ʪʘʤ ʩʚʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛ. ʀ ʢ ʥʝʤʫ ʩʪʘʣʠ ʩʦʙʠʨʘʪʴʩʷ 
ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʚʦʠʥʳ ʍʨʠʩʪʦʚʳ. ʉʪʘʣ ʢʨʝʧʥʫʪʴ ʜʫʭ ʥʘʰʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʀ ʙʳʣʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʳʤʦʣʝʥʘ ʧʦʙʝʜʘ ʥʘʜ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʷʤʠ, 
ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʯʠʩʣʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʠʩʪʠʥʥʦʶ ʚʝʨʦʶ. ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʛʠʡ 
ʚʦʟʚʝʩʪʠʣ ʩʚʷʪʦʤʫ ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ɼʠʤʠʪʨʠʶ ɼʦʥʩʢʦʤʫ ʚʦʣʶ 
ɹʦʞʠʶ: ñʀʜʠ ʥʘ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚ ʩʤʝʣʦ, ʙʝʟ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ, ʠ ʧʦʙʝʜʠʰʴò, ð 
ʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʝʛʦ ʥʘ ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʫʶ ʙʠʪʚʫ. 

ʂʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ʠʩʪʦʨʠʢ ɺ.ʆ.ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ ʨʦʚʥʦ ʩʪʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, ʧʦʪʦʤʫ 
ñʠ ʫʜʘʣʦʩʴ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʢʥʷʟʴʷʤ ʪʘʢ ʫʩʧʝʰʥʦ ʩʦʙʨʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʯʪʦ ʠʤ ʜʨʫʞʥʦ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʝʩʷ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʝʛʦ ʩʠʣʳò. 

ʉʝʛʦʜʥʷ ʈʦʩʩʠʷ ʪʦʞʝ ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʘ. ʀ, ʧʦ-
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠ ʛʣʷʜʷ, ʥʝʪ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʩʠʣʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʝʝ ʧʦʜʥʷʪʴ ð 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʩʝ ʢʘʪʠʪʩʷ ʧʦʜ ʛʦʨʫ: ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩʪʨʘʥʘ, 



ʨʘʟʦʨʫʞʘʝʪʩʷ ʘʨʤʠʷ, ʦʩʢʫʜʝʚʘʶʪ ʥʠʚʳ, ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʟʘʚʦʜʳ, 
ʧʫʩʪʝʶʪ ʨʦʜʠʣʴʥʳʝ ʜʦʤʘ, ʘ ʠʥʜʫʩʪʨʠʷ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʠ ʩʧʘʠʚʘʥʠʷ 
ʥʘʨʦʜʘ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘ ʧʦʣʥʫʶ ʤʦʱʥʦʩʪʴ. 

ʅʦ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʩʝ ʨʝʰʘʝʪ ʜʫʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʠʭ ʚʝʨʘ. ɺ ʪʠʰʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ ʚʥʦʚʴ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʥʝʫʩʳʧʥʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ʟʘ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ, ʟʘ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ. ɺ ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʤ ʉʝʨʛʠʝʤ ʉʚʷʪʦ-ʊʨʦʠʮʢʦʡ 
ʃʘʚʨʝ, ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʰʠʭ ʦʙʠʪʝʣʷʭ ʠʥʦʢʠ ʚʥʦʚʴ ʦʪʤʘʣʠʚʘʶʪ ʈʦʩʩʠʶ, 
ʚʨʘʯʫʶʪ ʥʘʰʠ ʜʫʰʠ, ʦʪʢʨʳʚʘʶʪ ʥʘʤ ʚʦʣʶ ɹʦʞʠʶ ʦ ʧʫʪʷʭ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʷ ʈʦʜʠʥʳ. 

ʅʘʯʘʣʦ ʨʘʙʦʪʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʰʣʠ ʚ ʵʪʦʪ ʩʙʦʨʥʠʢ, ʧʦʣʦʞʠʣ ʥʘʩʝʣʴʥʠʢ 
ʊʨʦʠʮʝ-ʉʝʨʛʠʝʚʦʡ ʃʘʚʨʳ ʠʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʄʦʠʩʝʡ (ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ), 
ʧʦʯʠʚʰʠʡ ʚ ɹʦʟʝ 9 ʜʝʢʘʙʨʷ 1992 ʛʦʜʘ. ʇʝʨʚʳʝ ʜʚʝ ʩʪʘʪʴʠ ʥʘʧʠʩʘʥʳ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ ʚ ʛʦʜ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʉʝʨʛʠʷ, ʧʨʠ ʫʯʘʩʪʠʠ ʩʪʘʨʮʝʚ ʠ 
ʠʥʦʢʦʚ ʃʘʚʨʳ ʠʛʫʤʝʥʘ ɿʝʤʣʠ ʈʫʩʩʢʦʡ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʠʝʨʝʝʚ, ʩ ʠʭ 
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʤʦʱʴʶ. ʂʥʠʛʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠ ʜʘʝʪ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʘʨʤʠʠ ʯʝʨʝʟ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚʦʛʦ ʧʦʙʝʜʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʥʘʰʝʛʦ ʚʦʠʥʩʪʚʘ ʩʦ 
ʉʚʷʪʳʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ ð ʦʩʥʦʚʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʧʝʨʚʳʭ ʰʘʛʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʥʘʰʠʤʠ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʠ 
ɸʨʤʠʝʡ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ.

ʄʦʩʢʚʘ, ʈʫʩʩʢʠʡ ɺʝʩʪʥʠʢ, 1993 ʛ.

 ʇʈɸɺʆʉʃɸɺʀɽ. ɸʈʄʀʗ. ɼɽʈɾɸɺɸ    ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʄʦʠʩʝʡ 
(ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ), ʅ. ɸ. ɹʫʣʛʘʢʦʚ, ɸ. ʗʢʦʚʣʝʚ-ʂʦʟʳʨʝʚ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʌʦʤʠʥ ʉ.   "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ. ʇʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʚʷʪʳʭ"

ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ: "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ. ʇʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʚʷʪʳʭ"
ʄ.: "ʉʝʨʜʘ-ʧʨʝʩʩ", 1999. ʉʦʩʪ. ʌʦʤʠʥ ʉ.

ʇʝʨʝʜ ʢʦʥʮʦʤ ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʩʚʝʪ 

ʉʚ. ʧʨʘʚ. ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ: "ʅʝ ʙʦʡʪʝʩʴ ʠ ʥʝ ʩʪʨʘʰʠʪʝʩʴ, 
ʙʨʘʪʠʝ, ʧʫʩʪʴ ʢʨʘʤʦʣʴʥʠʢʠ-ʩʘʪʘʥʠʩʪʳ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʫʪʝʰʘʪʩʷ ʩʚʦʠʤʠ 
ʘʜʩʢʠʤʠ ʫʩʧʝʭʘʤʠ: ʩʫʜ ʠʤ ʦʪ ɹʦʛʘ "ʥʝ ʢʦʩʥʠʪ, ʠ ʧʦʛʠʙʝʣʴ ʠʭ ʥʝ 
ʜʨʝʤʣʝʪ" (2 ʇʝʪʨ. 2, 3). ɼʝʩʥʠʮʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʥʘʡʜʝʪ ʚʩʝʭ 
ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʠʭ ʥʘʩ ʠ ʦʪʤʩʪʠʪ ʟʘ ʥʘʩ ʧʨʘʚʝʜʥʦ. "ʋ ʄʝʥʷ ʦʪʤʱʝʥʠʝ, ʗ 
ʚʦʟʜʘʤ", ʛʦʚʦʨʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ (ɽʚʨ. 10, 30). ʅʝ ʙʫʜʝʤ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʫʥʳʥʠʶ, ʚʠʜʷ ʚʩʝ ʥʳʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʚ ʤʠʨʝ!" [ʎʠʪ. ʧʦ 
ʢʥ.: ɸʨʭʠʝʧ. ɸʚʝʨʢʠʡ (ʊʘʫʰʝʚ). ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʚʝʪʝ ʉʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ. ʊ. 
III. C. 180] 

"ʗ ʧʨʝʜʚʠʞʫ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʤʦʱʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʠ 
ʤʦʛʫʯʝʡ. ʅʘ ʢʦʩʪʷʭ ʚʦʪ ʪʘʢʠʭ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʧʦʤʥʠ, ʢʘʢ ʥʘ ʢʨʝʧʢʦʤ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʝ, ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʘ ʈʫʩʴ ʥʦʚʘʷ,- ʧʦ ʩʪʘʨʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ; 
ʢʨʝʧʢʘʷ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʦʶ ʚ ʍʨʠʩʪʘ ɹʦʛʘ ʠ ʚʦ ʉʚʷʪʫʶ ʊʨʦʠʮʫ! ʀ ʙʫʜʝʪ 
ʧʦ ʟʘʚʝʪʫ ʉʚʷʪʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ - ʢʘʢ ʝʜʠʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ! 
ʇʝʨʝʩʪʘʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʈʫʩʴ: ʦʥʘ ʝʩʪʴ 
ʧʦʜʥʦʞʠʝ ʇʨʝʩʪʦʣʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ! ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʦ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɹʦʛʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʫʩʩʢʠʡ" ["ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʫʩʴ". 
1991. N 9]. 

ʉʪʘʨʝʮ ɺʘʨʥʘʚʘ ɻʝʬʩʠʤʘʥʩʢʠʡ: "ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʫʞʝ ʥʝʚʤʦʛʦʪʫ ʩʪʘʥʝʪ 
ʪʝʨʧʝʪʴ, ʪʦ ʪʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ. ʀ ʥʘʩʪʘʥʝʪ ʚʨʝʤʷ 
ʨʘʩʮʚʝʪʘ. ʍʨʘʤʳ ʦʧʷʪʴ ʥʘʯʥʫʪ ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴʩʷ. ʇʝʨʝʜ ʢʦʥʮʦʤ ʙʫʜʝʪ 
ʨʘʩʮʚʝʪ" [ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʉʝʨʘʬʠʤ (ʈʦʫʟ). ɹʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʢʦʥʝʮ ʤʠʨʘ. ʉ. 
14]. 

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʦ. ɸʣʝʢʩʠʡ ʄʝʯʝʚ (1860-1923), ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴ ʭʨʘʤʘ ʩʚ. 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʚ ʂʣʝʥʥʠʢʘʭ (ʥʘ ʄʘʨʦʩʝʡʢʝ), ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ "ʩʪʘʨʝʮ ʚ ʤʠʨʫ": 
ʟʘ ʜʚʘ ʤʝʩʷʮʘ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʠʰʝʣ ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʡ "ʛʦʩʧʦʜʠʥ, 
ʩʦʩʣʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʶ ʩʚʦʝʡ ʪʝʪʢʠ, ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʦ. 
ɸʣʝʢʩʠʶ, ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʧʨʠʥʷʪʴ ʝʛʦ. ʆ. ɸʣʝʢʩʠʡ ʙʳʣ ʙʦʣʝʥ ʩʝʨʜʝʯʥʦʶ 
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ʙʦʣʝʟʥʴʶ ʠ ʣʝʞʘʣ ʚ ʧʦʩʪʝʣʠ, ʥʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʨʠʥʷʣ ʝʛʦ. 
ɻʦʩʧʦʜʠʥ ʵʪʦʪ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ ʚʳʝʭʘʪʴ 
ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʥʘ ʩʚʦʶ ʨʦʜʠʥʫ, ʦʪʦʰʝʜʰʫʶ ʚ ʧʨʝʜʝʣʳ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʧʨʠʰʝʣ ʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ʦ. ɸʣʝʢʩʠʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʥʘ 
ʵʪʦʪ ʰʘʛ. ʆ. ɸʣʝʢʩʠʡ ʦʭʦʪʥʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʝʛʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʨʝʟʢʦ: "ɺʳ ʥʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʡʪʝ, ʯʪʦ ʚʘʰʝ ʜʝʣʦ 
ʩʧʘʩʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ,- ʵʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚʘʰʝ ʜʝʣʦ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʪ ʚʨʝʤʷ, 
ʪʦ ɹʦʛ ʧʦʰʣʝʪ ʥʫʞʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʩʜʝʣʘʶʪ ʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʪ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʙʫʨʷ ʣʦʤʘʝʪ ʤʘʯʪʦʚʳʡ 
ʣʝʩ" [ʉʫʨʩʢʠʡ ʀ.ʂ. ʆʪʝʮ ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ. ʊ. 1. ʉ. 196]. 

ʆʙʲʷʩʥʝʥ ʠ ʩʤʳʩʣ ʩʣʫʞʝʥʠʷ "ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʠʭ" "ʮʘʨʶ ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʤʫ" ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ 70 ʣʝʪ (ʀʝʨ. 25, 11). ɹʦʣʝʝ 30 ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʂʘʥʘʜʩʢʠʡ ɺʠʪʘʣʠʡ (ʧʦʟʞʝ - ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʎʝʨʢʚʠ ɿʘʛʨʘʥʠʮʝʡ), ʦʙʲʝʟʞʘʚʰʠʡ ʩʚʦʠ ʧʨʠʭʦʜʳ, ʚʩʪʨʝʪʠʣ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʘʨʠʢʘ, ʧʦʚʝʜʘʚʰʝʛʦ ʦ ʩʢʘʟʘʥʥʳʭ ʝʤʫ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʚ 
ʪʦʥʢʦʤ ʩʥʝ ʩʣʦʚʘʭ: 
- ɺʦʪ, ʗ ʚʦʟʚʝʣʠʯʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚ ʟʝʤʣʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʠ ʦʪʪʫʜʘ ʦʥʦ 
ʚʦʩʩʠʷʝʪ ʥʘ ʚʝʩʴ ʩʚʝʪ. 
- ɻʦʩʧʦʜʠ,- ʜʝʨʟʥʫʣ ʷ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ ɻʦʚʦʨʠʚʰʝʤʫ ʤʥʝ,- ʢʘʢ ʞʝ ʵʪʦ 
ʙʫʜʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʤ ʢʦʤʤʫʥʘ. 
- ʂʦʤʤʫʥʘ ʠʩʯʝʟʥʝʪ ʠ ʨʘʟʚʝʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʧʨʘʭ ʦʪ ʚʝʪʨʘ. 
- ʅʦ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʦʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʩʝʡʯʘʩ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʠʩʯʝʟʥʫʪʴ? 
- ʚʦʧʨʦʩʠʣ ʷ. 
- ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ, ʩ ʦʜʥʠʤ ʩʝʨʜʮʝʤ 
ʠ ʦʜʥʦʡ ʜʫʰʦʡ, ʠ, ʦʯʠʩʪʠʚ ʝʛʦ ʦʛʥʝʤ, [ʉʚ. ʧʨʘʚ. ʀʦʘʥʥ 
ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ ʧʠʩʘʣ: "ɻʦʩʧʦʜʴ, ʢʘʢ ʠʩʢʫʩʥʳʡ ʚʨʘʯ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪ ʥʘʩ 
ʨʘʟʥʳʤ ʠʩʢʫʰʝʥʠʷʤ, ʩʢʦʨʙʷʤ, ʙʦʣʝʟʥʷʤ ʠ ʙʝʜʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʥʘʩ, 
ʢʘʢ ʟʦʣʦʪʦ, ʚ ʛʦʨʥʠʣʝ. ɼʫʰʘ, ʟʘʢʦʩʥʝʚʰʘʷ ʚʦ ʛʨʝʭʘʭ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʥʝ 
ʣʝʛʢʦ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʯʠʩʪʢʝ ʠ ʚʨʘʯʝʚʘʥʠʶ, ʥʦ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ ʠ 
ʪʝʨʧʢʦʩʪʴʶ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʨʝʟ ʜʦʣʛʠʡ ʦʧʳʪ ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ 
ʦʩʚʘʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʶ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʛʦʨʷʯʦ ʣʶʙʠʪʴ ɹʦʛʘ, ʂʦʝʛʦ ʙʳʣʘ 
ʯʫʞʜʘ, ʥʘʫʯʠʚʰʠʩʴ ʚʩʷʢʠʤ ʛʨʝʭʘʤ ʧʣʦʪʩʢʠʤ. ɺʦʪ ʮʝʣʴ ʙʝʜ ʠ ʩʢʦʨʙʝʡ, 
ʧʦʩʳʣʘʝʤʳʭ ʥʘʤ ɹʦʛʦʤ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʆʥʠ ʥʫʞʥʳ, ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʣʠʮʘʤ, 
ʪʘʢ ʠ ʮʝʣʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʧʦʛʨʷʟʰʝʤʫ ʚ ʥʝʯʝʩʪʠʠ ʠ ʧʦʨʦʢʘʭ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʩʝʣʷʶʱʠʝ ʈʦʩʩʠʶ ʧʣʝʤʝʥʘ ʛʣʫʙʦʢʦ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʳ, ʛʦʨʥʠʣʦ 
ʠʩʢʫʰʝʥʠʷ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʠ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʥʝ ʭʦʪʷʱʠʡ 
ʥʠʢʦʤʫ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ, ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʞʠʛʘʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʨʥʠʣʝ" ["ɼʫʰʝʧʦʣʝʟʥʦʝ 
ʯʪʝʥʠʝ". 1904. ʏ. 3. ʉ. 193]. - ʉʦʩʪ.] ʗ ʩʜʝʣʘʶ ʝʛʦ ʄʦʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, 
ʚʪʦʨʳʤ ʀʟʨʘʠʣʝʤ. 

ʅʦ ʪʫʪ ʷ ʧʦʩʤʝʣ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ: 
- ɻʦʩʧʦʜʠ, ʥʦ ʢʘʢ ʞʝ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʪʘʤ ʣʶʜʠ 
ʥʝ ʩʣʳʰʘʪ ʩʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ, ʫ ʥʠʭ ʥʝʪ ʜʘʞʝ ʢʥʠʛ, ʠ ʦʥʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʟʥʘʶʪ ʦ ɹʦʛʝ? 
- ɺʦʪ ʠ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʶʪ; ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ 



ʫʩʣʳʰʘʪ ʩʣʦʚʦ ɹʦʞʠʝ, ʪʦʛʜʘ ʚʩʝʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʩʚʦʠʤ, ʚʩʝʶ ʜʫʰʦʡ ʩʚʦʝʡ 
ʧʨʠʤʫʪ ʝʛʦ. ɸ ʟʜʝʩʴ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʚʘʩ ʭʦʜʷʪ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʥʦ ʢʘʞʜʳʡ 
ʚʝʨʠʪ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʚ ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʯʠʩʪʦʡ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ. ɻʦʨʝ ʠʤ, ʠʙʦ ʛʦʪʦʚʷʪ ʩʝʙʷ ʥʘ ʩʦʞʞʝʥʠʝ. ɺʦʪ ʗ 
ʧʨʦʩʪʨʫ ʜʝʩʥʠʮʫ ʉʚʦʶ ʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʩʩʠʷʝʪ ʥʘ ʚʝʩʴ 
ʩʚʝʪ, ʠ ʥʘʩʪʘʥʝʪ ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʪʠ ʪʘʤ ʙʫʜʫʪ ʥʦʩʠʪʴ ʥʘ 
ʧʣʝʯʘʭ ʩʚʦʠʭ ʢʘʤʥʠ ʜʣʷ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʭʨʘʤʦʚ. ʈʫʢʘ ʄʦʷ ʢʨʝʧʢʘ ʠ ʥʝʪ 
ʪʘʢʦʡ ʩʠʣʳ ʥʠ ʥʘ ʥʝʙʝ, ʥʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʣʘ ʝʡ. 
- ɺʦʪ ʩʤʦʪʨʠ,- ʧʨʦʟʚʫʯʘʣ ʛʦʣʦʩ, ʠ ʷ ʚʜʨʫʛ ʫʚʠʜʝʣ ʢʘʢ ʙʳ ʚʩʶ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʚʩʝ ʝʝ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʦʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʠ ʦʛʨʘʞʜʝʥʥʳʝ ʙʦʣʴʰʠʤʠ 
ʩʚʝʪʷʱʠʤʠʩʷ ʜʫʙʦʚʳʤʠ ʢʨʝʩʪʘʤʠ" ["ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ 
ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ" (ʂʘʥʘʜʩʢʠʡ ʬʠʣʠʘʣ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʧʨʝʧ. ʀʦʚʘ ʇʦʯʘʝʚʩʢʦʛʦ) 1959. 
N 28 (ʩʝʥʪʷʙʨʴ)]. 

ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ: "ʅʦ ʥʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʧʨʦʛʥʝʚʘʝʪʩʷ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʥʝ ʧʦʧʫʩʪʠʪ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴʩʷ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ɿʝʤʣʝ ʈʫʩʩʢʦʡ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ ʦʜʥʦʡ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʝʱʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʦʩʪʘʪʢʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ" ["ʇʨʠʙʘʚʣʝʥʠʝ ʢ 
ʇʦʯʘʝʚʩʢʦʤʫ ʃʠʩʪʢʫ". 1907. N 5]. 

"ʋ ʥʘʩ ʚʝʨʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ, ʎʝʨʢʦʚʴ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʘʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʦʨʦʢʘ. 
ʈʘʜʠ ʩʠʭ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʩʣʘʚʥʘ ʠ ʚʨʘʛʘʤ 
ʩʪʨʘʰʥʘ ʠ ʥʝʧʨʝʦʙʦʨʠʤʘ, ʠʤʫʱʘʷ ʚʝʨʫ ʠ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ - ʩʠʭ ʚʨʘʪʘ 
ʘʜʦʚʳ ʥʝ ʦʜʦʣʝʶʪ" ["ɼʫʰʝʚʥʦʧʦʣʝʟʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ". 1904. ʏ. 3. ʉ. 253]. 

ʉ.ɸ. ʅʠʣʫʩ, ʦʪʚʝʯʘʷ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʨʝʧ. ʉʝʨʘʬʠʤ ʦ 
ʙʫʜʫʱʝʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʚ ʂʠʝʚʝ ʚ "ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ": 
"ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʚʝʜʘʝʪ ʩʫʜʝʙ ɹʦʞʠʠʭ <...>, ʭʦʪʷ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʮʫ 
ʠ ʤʥʦʛʦʝ ʙʳʣʦ ʦʪʢʨʳʪʦ. ʉʢʘʞʫ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʦʤ ʥʘʤʠ 
ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʨʘʟ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʙʣʠʟʢʠʤ ʣʶʜʷʤ ʠ ʛʦʨʴʢʦ 
ʧʣʘʢʘʣ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʥʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʜʘʩʪ 
ʝʱʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʨʦʢ, ʦʢʦʣʦ 15 ʣʝʪ, ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʠ ʯʪʦ ʧʨʠ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ ʩʳʛʨʘʝʪ 
ʇʦʣʴʰʘ. ɽʩʣʠ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ ʧʦʢʘʝʪʩʷ, ʪʦ ʛʥʝʚ 
ɹʦʞʠʡ ʠʟʦʣʴʝʪʩʷ ʥʘ ʥʝʝ ʚ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ. ʀ ʵʪʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ 
ʪʘʢ <...>, ʝʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʫʩʣʳʰʠʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʟʳʚʘ ʠ ʥʝ ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ 
ʜʫʭʦʚʥʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʦʥʘ ʠ 
ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠʛʨʘʪʴ ʚʝʜʫʱʝʡ ʨʦʣʠ, ʪʦ ʤʠʨ ʙʫʜʝʪ ʝʱʝ ʩʧʘʩʝʥ, ʠʙʦ ʙʝʟ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʚʦʮʘʨʠʪʩʷ ʮʘʨʩʪʚʦ ʪʴʤʳ, ʘ ʩ ʥʠʤ ʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʘʷ ʵʩʭʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʛʠʙʝʣʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ" [ʊʠʤʠʬʠʝʚʠʯ ɸ. 
ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ. (ʂ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʶ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʷ). 
1903-1953. ʀʟʜʘʥʠʝ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ "ʅʦʚʦʝ ɼʠʚʝʝʚʦ". 
1953. ʉ. 70]. 

ʇʨʦʬ. ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ ʀ.ʄ. ɸʥʜʨʝʝʚ (1953): "ʇʨʝʜʩʢʘʟʘʚ ʨʘʜʦʩʪʥʦʝ 



ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ 1903 ʛʦʜʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʩʪʘʨʝʮ (ʧʨʝʧ. ʉʝʨʘʬʠʤ 
- ʉʦʩʪ.) ʧʨʠʦʪʢʨʳʣ ʠ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ. ʆʥ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ 
ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʨʘʜʦʩʪʥʦʛʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʣʠʭʦʣʝʪʴʝ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʟʘʣʴʝʪʩʷ ʢʨʦʚʴʶ ʠ ʥʘʨʦʜ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʨʝʪʝʨʧʠʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʤʥʦʛʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ 
ʙʫʜʫʪ ʨʘʩʩʝʷʥʳ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʦʥʮʦʚ ʢ ʚʝʣʠʢʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ. (ʄʥʝ ʣʠʯʥʦ ʫʜʘʣʦʩʴ ʚ 1926 ʛʦʜʫ ʚʠʜʝʪʴ 
ʚ ɼʠʚʝʝʚʝ ʵʪʠ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʷ, ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤʠ ʧʨʝʧ. 
ʉʝʨʘʬʠʤʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʝʨʝʧʝʯʘʪʘʥʥʳʝ ʥʘ ʤʘʰʠʥʢʝ). ʇʦʯʪʠ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʷ ʠʩʧʦʣʥʠʣʠʩʴ. ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʩʣʦʚʘ - ʦ ʚʝʣʠʢʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ - ʩʙʫʜʫʪʩʷ" ["ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʧʫʪʴ". ɼʞʦʨʜʘʥʚʠʣʣʴ. 1953. ʉ. 
8]. 

ɿʥʘʢ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʤʥʦʛʠʝ ʫʩʤʦʪʨʝʣʠ ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ 
ʦʙʨʝʪʝʥʠʠ ʤʦʱʝʡ ʧʨʝʧ. ʉʝʨʘʬʠʤʘ ʉʘʨʦʚʩʢʦʛʦ ʚ ɼʠʚʝʝʚʝ 30 ʠʶʣʷ - 1 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1991 ʛ. ɺ ʪʝ ʜʥʠ ʚ ɼʠʚʝʝʚʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʝʪʴ ʢʘʟʘʢʦʚ ʚ 
ʧʦʣʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʩʚʦʝʡ ʦʭʦʪʦʡ ʠʜʫʱʠʭ ʧʦ ʉʝʨʘʬʠʤʦʚʩʢʦʡ ʢʘʥʘʚʢʝ ʠ 
ʚʳʯʠʪʳʚʘʶʱʠʭ ʧʦ 150 "ɹʦʛʦʨʦʜʠʮ" ("ʂʪʦ ʢʘʥʘʚʢʫ ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʡ 
ʧʨʦʡʜʝʪ ʜʘ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ "ɹʦʛʦʨʦʜʠʮ" ʧʨʦʯʪʝʪ, ʪʦʤʫ ʚʩʝ ʪʫʪ: ʠ 
ɸʬʦʥ, ʠ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ, ʠ ʂʠʝʚ!"). ʇʘʣʦʤʥʠʮʳ ʩ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ʋʢʨʘʠʥʳ ʠ 
ʄʦʣʜʘʚʠʠ. ʉʣʦʚʥʦ ʧʝʨʝʜ ʩʚʝʨʰʠʚʰʠʤʩʷ ʥʳʥʝ ʨʘʩʧʘʜʦʤ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʢʘʢ 
ʚ 1903 ʛ., ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʧʨʦʱʘʣʩʷ ʩ ʩʦʙʨʘʚʰʝʡʩʷ ʥʘʧʦʩʣʝʜʦʢ ɹʦʣʴʰʦʡ 
ʈʦʩʩʠʝʡ. 

ʉʚ. ʧʨʘʚ. ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ: "ʈʦʩʩʠʷ ʤʷʪʝʪʩʷ, ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʠ 
ʤʫʯʠʪʩʷ ʦʪ ʢʨʦʚʘʚʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʦʪ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʜʦʨʦʛʦʚʠʟʥʳ, ʦʪ ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʷ ʠ ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʫʧʘʜʢʘ ʥʨʘʚʦʚ. 
ʉʫʜʴʙʘ ʧʝʯʘʣʴʥʘʷ, ʥʘʚʦʜʷʱʘʷ ʥʘ ʤʨʘʯʥʳʝ ʜʫʤʳ. ʅʦ ʚʩʝʙʣʘʛʦʝ 
ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʧʝʯʘʣʴʥʦʤ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʦʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʆʥʦ ʧʨʘʚʝʜʥʦ ʥʘʢʘʟʫʝʪ ʠ ʚʝʜʝʪ ʢ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ. ʉʫʜʴʙʳ 
ɹʦʞʠʠ ʧʨʘʚʝʜʥʳʝ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ ʥʘʜ ʈʦʩʩʠʝʡ..." [ʅʦʚʳʝ ʛʨʦʟʥʳʝ ʩʣʦʚʘ. 
ʉ. 42] 

ɺʷʯʝʩʣʘʚ ʀʚʘʥʦʚ (11.11.1917 ʛ.): 

ɿʥʘʶ, ɻʦʩʧʦʜʠ,- ʙʫʜʝʪ ʥʘʜ ʈʫʩʴʶ ʯʫʜʦ: 

ʋʟʨʷʪ ʚʩʝ, ʜʘ ʥʝ ʩʢʘʞʫʪ, ʧʨʠʰʣʦ ʦʪʢʫʜʘ. 

ʀ ʥʠʢʪʦ ʩʝʛʦ ʯʫʜʘ ʥʝ ʯʘʝʪ ʥʳʥʝ. 

ʀ ʧʦʩʣʝʜʠ ʥʝ ʩʚʝʜʘʝʪ ʦ ʧʨʠʯʠʥʝ. 



ʅʦ ʜʝʣʦʤ ʝʜʠʥʳʤ ʤʠʣʦʩʪʠ ɻʦʩʧʦʜʥʝʡ 

ʀʩʭʠʱʝʥʘ ʙʫʜʝʪ ʈʫʩʴ ʠʟ ʧʨʝʠʩʧʦʜʥʝʡ, 

ɻʦʥʠʪʝʣʠ, ʤʫʯʠʪʝʣʠ ʧʦʩʪʳʜʷʪʩʷ; 

ɺʝʨʥʳʝ ʩʠʣʝ ɹʦʞʠʝʡ ʫʜʠʚʷʪʩʷ, 

ʂʘʢ ʚʦʩʩʪʘʥʝʪ ʜʠʚʥʦ ʈʫʩʴ ʚʦ ʩʣʘʚʝ ʥʦʚʦʡ 

ʀ ʚ ʜʝʨʞʘʚʝ ʥʦʚʦʡ, ʥʝʚʝʩʪʦʡ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ. 

ʀ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʟʝʤʣʷ ʥʘʰʘ ʪʝʤ ʧʦʩʣʫʞʠʪ; 

ɸ ʩʘʪʘʥʘ ʠʟʛʥʘʥ ʚʦʥ, ʛʦʨʴʢʦ ʚʦʩʪʫʞʠʪ, 

ʏʪʦ ʦʜʦʣʝʪʴ ʥʝ ʩʠʣʝʥ ʝʝ ʪʚʝʨʜʳʥʠ, 

ɹʦʞʠʠ ʥʝ ʛʦʨʘʟʜ ʨʘʟʦʨʠʪʴ ʩʚʷʪʳʥʠ, 

ʅʦ ʩʚʦʝʶ ʞʝ ʧʦʙʝʜʠʣʩʷ ʧʦʙʝʜʦʡ. 

ʂʪʦ ʚʝʨʠʪ ʚʝʩʪʠ, ʩʣʦʚʦ ʜʨʫʛʠʤ ʧʦʚʝʜʘʡ. 
["ʅʘʰ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ". 1991. N 12 ʉ. 169] 

ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ʄʣʘʜʰʠʡ (ʇʦʪʘʧʦʚ, + 30 ʠʶʣʷ 1922) ʆʧʪʠʥʩʢʠʡ 
(ʬʝʚʨʘʣʴ 1917): "...ʷʚʣʝʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚʝʣʠʢʦʝ ʯʫʜʦ ɹʦʞʠʝ, ʜʘ... ʀ 
ʚʩʝ ʱʝʧʢʠ ʠ ʦʙʣʦʤʢʠ, ʚʦʣʝʶ ɹʦʞʠʝʡ ʠ ʩʠʣʦʡ ɽʛʦ, ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ ʠ 
ʩʦʝʜʠʥʷʪʩʷ ʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʩʪʩʷ ʢʦʨʘʙʣʴ (ʈʦʩʩʠʷ - ʉʦʩʪ.) ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʢʨʘʩʝ ʠ ʧʦʡʜʝʪ ʩʚʦʠʤ ʧʫʪʝʤ, ɹʦʛʦʤ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʤ. ʊʘʢ ʵʪʦ ʠ 
ʙʫʜʝʪ ʷʚʥʦʝ ʚʩʝʤ ʯʫʜʦ" ["ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʫʩʴ". 1970. N 1. ʉ. 9]. 

ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʅʝʢʪʘʨʠʡ (ʊʠʭʦʥʦʚ, + 29 ʘʧʨʝʣʷ 1928) ʆʧʪʠʥʩʢʠʡ 
(1920): "ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʧʨʷʥʝʪ ʠ ʙʫʜʝʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʙʦʛʘʪʘ, ʥʦ 
ʜʫʭʦʤ ʙʦʛʘʪʘ, ʠ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʙʫʜʝʪ ʝʱʝ 7 ʩʚʝʪʠʣʴʥʠʢʦʚ, 7 
ʩʪʦʣʧʦʚ" . [ʂʦʥʮʝʚʠʯ ʀ.ʄ. ʆʧʪʠʥʘ ʇʫʩʪʳʥʴ ʠ ʝʝ ʚʨʝʤʷ. ʉ. 538] [ʂʘʢ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʨʦʤʝ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʫʞʝ ʧʨʝʧ. ɸʤʚʨʦʩʠʷ ʆʧʪʠʥʩʢʦʛʦ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʠ ʠʟʜʘʥʳ ʞʠʪʠʷ ʠʝʨʦʤʦʥʘʭʘ ʅʠʢʦʥʘ (ɹʝʣʷʝʚʘ, + 25 ʠʶʥʷ 
1931), ʠʝʨʦʤʦʥʘʭʘ ʅʝʢʪʘʨʠʷ (ʊʠʭʦʥʦʚʘ). ʆʩʦʙʳʤ ʧʦʯʠʪʘʥʠʝʤ ʚ ʆʧʪʠʥʦʡ 
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʚʝʣʠʢʠʝ ʩʪʘʨʮʳ: ʠʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʃʝʚ (ʅʘʛʦʣʢʠʥ, + 11 ʦʢʪʷʙʨʷ 
1841) ʠ ʠʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʄʘʢʘʨʠʡ (ʀʚʘʥʦʚ, + 7 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1860); ʧʝʨʚʳʡ 
ʩʢʠʪʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʩʭʠʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʄʦʠʩʝʡ (ʇʫʪʠʣʦʚ, + 16 ʠʶʥʷ 1868). 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʤ ʆʧʪʠʥʩʢʠʤ ʩʪʘʨʮʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʥʝʢʫʶ ʪʘʡʥʫ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʚʝʜʘʣ ʦ. ɺʘʩʠʣʠʶ ʐʫʩʪʠʥʫ ʣʝʪʦʤ 1910 ʛ. ʩʭʠʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ 
ɺʘʨʩʦʥʦʬʠʡ (ʇʣʠʭʘʥʢʦʚ, + 1 ʘʧʨʝʣʷ 1913): "ʊʫʪ ʦʥ ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣ ʨʷʜ 
ʜʝʨʝʚʴʝʚ - ʢʝʜʨʦʚ, ʧʦʩʘʞʝʥʥʳʭ ʧʦʜ ʢʘʢʠʤʠ-ʪʦ ʫʛʣʘʤʠ. ʕʪʠ ʜʝʨʝʚʴʷ, 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, ʧʦʩʘʞʝʥʳ ʩʪʘʨʮʝʤ ʄʘʢʘʨʠʝʤ ʚ ʚʠʜʝ ʢʣʠʥʦʦʙʨʘʟʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ. 
ʅʘ ʵʪʦʤ ʢʣʦʯʢʝ ʟʝʤʣʠ ʥʘʧʠʩʘʥʘ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʜʝʨʝʚʴʝʚ, ʚʝʣʠʢʘʷ ʪʘʡʥʘ, 



ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʦʯʪʝʪ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʪʘʨʝʮ ʩʢʠʪʘ" [ʇʨʦʪ. ɺʘʩʠʣʠʡ ʐʫʩʪʠʥ. 
ɿʘʧʠʩʴ ʦʙ ʦ. ʀʦʘʥʥʝ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʦʤ ʠ ʦʙ ʆʧʪʠʥʩʢʠʭ ʩʪʘʨʮʘʭ. ʉ. 28]] 

(ʅʘʯʘʣʦ 1920-ʭ ʛʛ.): "ɽʩʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʩʷ ʭʦʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦ 
ʚʝʨʥʳʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ, ɹʦʛ ʝʝ ʧʦʤʠʣʫʝʪ. <...> ɸ ʫ ʥʘʩ ʪʘʢʠʝ 
ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʠ ʝʩʪʴ" [ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʅ.ɸ. ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʦ ʩʪʘʨʮʝ ʅʝʢʪʘʨʠʠ 
ʆʧʪʠʥʩʢʦʤ. ʈʫʢʦʧʠʩʴ. ɹ. ʤ. ʠ ʛ. (ɸʨʭʠʚ ʆʧʪʠʥʦʡ ʇʫʩʪʳʥʠ). 
"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʫʯʝʙʘ". 1992. ʂʥ. 4. ʉ. 16]. 

ʉʭʠʤʦʥʘʭ ɸʥʪʦʥʠʡ (ʏʝʨʥʦʚ, ʨʦʜ. 1909) ʠʟ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ (1991): 
"ʈʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʤʝʥʴʰʠʤ, ʯʝʤ ʀʤʧʝʨʠʷ" ["ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʦʨ". 1991. N 19. C. 7]. 

ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʉʝʨʘʬʠʤ (ɺʘʩʠʣʠʡ ʄʫʨʘʚʴʝʚ, 1865 - 3.4.1949) 
ɺʳʨʠʮʢʠʡ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ (ʧʝʨʝʜ ʟʘʢʨʳʪʠʝʤ) ʜʫʭʦʚʥʠʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦ-
ʅʝʚʩʢʦʡ ʃʘʚʨʳ (1939): 

ʇʨʦʡʜʝʪ ʛʨʦʟʘ ʥʘʜ ʨʫʩʩʢʦʶ ʟʝʤʣʝʶ 

ʅʘʨʦʜʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ɻʦʩʧʦʜʴ ʛʨʝʭʠ ʧʨʦʩʪʠʪ. 

ʀ ʢʨʝʩʪ ʉʚʷʪʦʡ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʘʩʦʶ 

ʅʘʜ ʭʨʘʤʦʤ ɹʦʞʴʠʤ ʚʥʦʚʴ ʷʨʢʦ ʟʘʙʣʝʩʪʠʪ. 

ʀ ʟʚʦʥ ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ ʚʩʶ ʥʘʰʫ ʈʫʩʴ ʉʚʷʪʫʶ 

ʆʪ ʩʥʘ ʛʨʝʭʦʚʥʦʛʦ ʢ ʩʧʘʩʝʥʴʶ ʧʨʦʙʫʜʠʪ. 

ʆʪʢʨʳʪʳ ʙʫʜʫʪ ʚʥʦʚʴ ʦʙʠʪʝʣʠ ʩʚʷʪʳʝ 

ʀ ʚʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ ʚʩʝʭ ʩʦʝʜʠʥʠʪ. 
[ʅʦʚʠʢʦʚ ɸ.ʅ. ʇʨʘʚʝʜʥʘʷ ʠ ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʉʝʨʘʬʠʤʘ ɺʳʨʠʮʢʦʛʦ 
(1865 - 1949) // "ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʝ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ". 1990. 
N 1-2. ʉ. 33] 

[ɼʨʫʛʦʡ ʚʘʨʠʘʥʪ: "ʇʨʦʡʜʝʪ ʛʨʦʟʘ ʥʘʜ ʈʫʩʩʢʦʶ ɿʝʤʣʝʶ. ʅʘʨʦʜʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʛʨʝʭʠ ʧʨʦʩʪʠʪ, ʠ ʂʨʝʩʪ ʉʚʷʪʦʡ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʘʩʦʶ ʥʘ ɹʦʞʴʠʭ 
ʭʨʘʤʘʭ ʩʥʦʚʘ ʟʘʙʣʝʩʪʠʪ. ʆʪʢʨʳʪʳ ʙʫʜʫʪ ʚʥʦʚʴ ʦʙʠʪʝʣʠ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʠ. ʚʝʨʘ 
ʚ ɹʦʛʘ ʚʩʝʭ ʩʦʝʜʠʥʠʪ, ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ ʟʚʦʥ ʚʩʶ ʥʘʰʫ ʈʫʩʴ ʉʚʷʪʫʶ ʦʪ ʩʥʘ 
ʛʨʝʭʦʚʥʦʛʦ ʢ ʩʧʘʩʝʥʴʶ ʧʨʦʙʫʜʠʪ. ʋʪʠʭʥʫʪ ʛʨʦʟʥʳʝ ʥʝʚʟʛʦʜʳ, ʩʚʦʠʭ 
ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʙʝʜʠʪ, ʠ ʠʤʷ ʈʫʩʩʢʦʛʦ, ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʛʨʦʤ ʧʦ 
ʚʩʝʡ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʝʤʠʪ" [ʂ. ʇ. ɺ. ʆ ʙʫʜʫʱʝʤ ʈʦʩʩʠʠ // "ʎʘʨʴ-
ʢʦʣʦʢʦʣ". N 2. ʄ. 1990. ʉ. 8-9]. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ (ʧʨʦʪ. ɹʦʨʠʩ ʂʠʨʴʷʥʦʚ) 
ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʩʚ. ʘʧ. ʇʘʚʣʦʤ ʚ ʇʦʩʣʘʥʠʠ ʢ ʢʦʣʦʩʩʷʥʘʤ 
(3,11) ʪʨʝʭ ʧʦʠʤʝʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ - ʠʫʜʝʝʚ, ʵʣʣʠʥʦʚ ʠ ʩʢʠʬʦʚ - 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ - ʪʨʝʪʠʡ ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ] 



"ʅʘʩʪʫʧʠʪ ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʡ 
ʨʘʩʮʚʝʪ. ʆʪʢʨʦʶʪʩʷ ʤʥʦʛʠʝ ʭʨʘʤʳ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ, ʜʘʞʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ 
ʙʫʜʫʪ ʢ ʥʘʤ ʧʨʠʝʟʞʘʪʴ ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝʥʘʜʦʣʛʦ, ʣʝʪ ʥʘ 15, 
ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʜʝʪ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪ" [ʅʦʚʠʢʦʚ ɸ.ʅ. ʇʨʘʚʝʜʥʘʷ ʠ ʧʦʜʚʠʞʥʠʯʝʩʢʘʷ 
ʞʠʟʥʴ ʉʝʨʘʬʠʤʘ ɺʳʨʠʮʢʦʛʦ (1865 - 1949) // "ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʝ 
ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ". 1990. N 1-2. ʉ. 35]. 

ʏʪʦʙʳ ʚʧʦʣʥʝ ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚ ʚ ʥʘʰʠ 
ʜʥʠ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʩʣʦʚʘ ʠʟ ʙʝʩʝʜʳ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʀʛʥʘʪʠʷ ɹʨʷʥʯʘʥʠʥʦʚʘ "ʆ 
ʧʨʠʯʠʥʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ ʦʪ ɹʦʛʘ", ʧʠʩʘʚʰʝʛʦ ʦ ɺɽʊʍʆʄ 
ʀɿʈɸʀʃɽ, [ʀʟʨʘʠʣʴ - ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʠʤʷ ʥʘʨʦʜʘ ʉʦʶʟʘ-ɿʘʚʝʪʘ. ʅʝ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ 
ʩ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ, ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʚʝʩ 
ʚʝʪʭʦʟʘʚʝʪʥʦʤʫ ʠʫʜʝʡʩʪʚʫ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʪʘʣʤʫʜʠʯʝʩʢʠʡ ʠʫʜʘʠʟʤ. - 
ʉʦʩʪ.] "ʠʩʧʦʣʥʠʚʰʝʤ ʤʝʨʫ ʩʚʦʠʭ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʡ ʙʦʛʦʫʙʠʡʩʪʚʦʤ": "ɺʩʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʠʫʜʝʝʚ ʩ ʥʝʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʴʶ; ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠʭ 
ʙʝʟʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤ ʚʟʛʣʷʜʘʤ 
ʥʘ ʥʠʭ ʨʘʟʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʯʘʩʪʦ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʪʷʞʢʠʤ 
ʛʦʥʝʥʠʷʤ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʛʠʙʣʠ ʤʥʦʛʠʤʠ ʪʳʩʷʯʘʤʠ. ʉʪʨʘʥʘ ʠʭ ʧʦʨʘʞʝʥʘ 
ʛʥʝʚʦʤ ɹʦʞʠʠʤ. <...> 

ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʠʟʨʘʠʣʴʪʷʥʝ ɹʦʛʘ ʠ ʫʢʣʦʥʷʣʠʩʴ ʚ 
ʠʜʦʣʦʧʦʢʣʦʥʩʪʚʦ. ɿʘ ʵʪʠ ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʫʢʣʦʥʝʥʠʷ ʦʥʠ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ 
ʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʝʡʰʠʤ ʙʳʣ 
ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʠʡ ʧʣʝʥ ʠʭ ʚ ɺʘʚʠʣʦʥʝ. ["ʀ ʚʩʷ ʟʝʤʣʷ ʙʫʜʝʪ ʧʫʩʪʳʥʝʶ 
ʠ ʫʞʘʩʦʤ; ʠ ʥʘʨʦʜʳ ʩʠʠ ʙʫʜʫʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʮʘʨʶ ɺʘʚʠʣʦʥʩʢʦʤʫ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ 
ʣʝʪ" (ʀʝʨ. 25,11). ʉʢʘʟʘʥʥʦʝ ʦʙʳʯʥʦ ʦʪʥʦʩʷʪ ʠ ʢ ʩʫʜʴʙʝ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʧʨʝʜʘʚʰʝʡʩʷ ʙʦʛʦʙʦʨʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʧʫʩʪʠʚʰʝʡ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʫ. - 
ʉʦʩʪ.] ʆʪʚʝʨʛʰʠ ʄʝʩʩʠʶ, ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠ ʙʦʛʦʫʙʠʡʩʪʚʦ, ʦʥʠ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʨʫʰʠʣʠ ʟʘʚʝʪ ʩ ɹʦʛʦʤ. ɿʘ ʫʞʘʩʥʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 
ʦʥʠ ʥʝʩʫʪ ʫʞʘʩʥʫʶ ʢʘʟʥʴ. ʆʥʠ ʥʝʩʫʪ ʢʘʟʥʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʫʭ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ ʠ ʫʧʦʨʥʦ ʧʨʝʙʳʚʘʶʪ ʚ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʡ ʚʨʘʞʜʝ ʢ 
ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʕʪʦʶ ʚʨʘʞʜʦʶ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʧʝʯʘʪʣʝʝʪʩʷ ʠʭ 
ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ. <...> 

ʇʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠʫʜʝʝʚ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʷ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘ ʵʪʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʠ ʚʩʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ (ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʣ 
ɻʦʩʧʦʜʴ, ʷʚʠʚʰʠʩʴ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʇʘʭʦʤʠʶ) <...> 

ʆʪʯʝʛʦ ʙʳ ʤʦʛʣʦ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʪʘʢʦʝ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʝ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʝ, ʪʘʢʦʝ 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʝ ʦʤʨʘʯʝʥʠʝ, ʪʘʢʦʝ ʯʫʞʜʦʝ ʩʤʳʩʣʘ ʫʧʦʨʩʪʚʦ ʠ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ? - ʆʪʚʝʯʘʝʤ: ʦʪ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. <...> 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʣ ʠʫʜʝʝʚ ʦ ʉʝʙʝ ʩʠʣʴʥʳʤ, ʥʝʦʪʨʘʟʠʤʳʤ ʩʣʦʚʦʤ: 
ʦʥʠ ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʭʫʣʘʤʠ. ʆʥ ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʳʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ɹʦʞʝʩʪʚʘ ʉʚʦʝʛʦ: ʦʥʠ ʚ ʦʪʚʝʪ ʙʨʘʣʠʩʴ ʟʘ ʢʘʤʥʠ, ʯʪʦʙ ʫʙʠʪʴ ɽʛʦ. 
ʆʥ ʫʙʝʞʜʘʣ ʠʭ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʩʢʘʥʠʝ ʩʣʘʚʳ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ 



ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ɹʦʛʫ: ʬʘʨʠʩʝʠ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘʩʤʝʭʘʣʠʩʴ ʥʘʜ 
ɻʦʩʧʦʜʦʤ; ʜʣʷ ʛʨʝʭʦʣʶʙʠʚʳʭ ʩʝʨʜʝʮ ʠʭ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʫʞʝ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʠ 
ʜʠʢʠʤ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ. <...> 

ʇʨʠʯʠʥʦʶ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʠʫʜʝʝʚ ʦʪ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʙʳʣʘ ʠʭ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʞʠʟʥʴ, ʠ ʯʘʩʪʥʘʷ, ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʰʘʷ ʩʦʙʦʶ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʠ ʧʦʧʨʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ɹʦʞʠʷ <...> 

ʆʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʀʟʨʘʠʣʷ [ʅʦʚʳʤ ʀʟʨʘʠʣʝʤ (ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʍʨʠʩʪʘ - 
ʎʝʨʢʦʚʴ. ɽʚʨ. 8, 8) ʩʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʀʟʨʘʠʣʴ ʚʝʪʭʠʡ. ʅʝ ʦʙʨʝʯʝʥ ʣʠ ʦʥ ʚ 
ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʤʝʨʝ ʥʘ ʦʪʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩʘʤʠʤ ʩʚʦʠʤ ʙʦʛʦʜʘʥʥʳʤ ʠʤʝʥʝʤ: 
ʀʟʨʘʠʣʝʤ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʙʳʣ ʥʘʟʚʘʥ ʀʘʢʦʚ, ʙʦʨʦʚʰʠʡʩʷ ʩ ɹʦʛʦʤ ʚ ʣʠʮʝ 
ʘʥʛʝʣʘ ɹʦʞʠʷ (ɹʳʪ. 32,28; ʆʩ. 12,4) - ʉʦʩʪ.] ʦʪ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʢ ʢʦʥʮʫ 
ʚʨʝʤʝʥ, ʧʨʠʤʝʪ ʦʙʰʠʨʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʚʦʟʚʝʩʪʠʣ ɸʧʦʩʪʦʣ: 
"ʆʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʠʜʝʪ ʧʨʝʞʜʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʠ ʧʣʦʜ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ, ʩʳʥ ʧʦʛʠʙʝʣʠ" (2 
ʉʦʣ. 2, 3), ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʝʨʟʥʝʪ ʥʘʟʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʦʙʝʪʦʚʘʥʥʳʤ ʄʝʩʩʠʝʶ, 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʩʝʙʝ ʙʦʞʝʩʢʦʛʦ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ, ʠ ʧʦʣʫʯʠʪ ʝʛʦ ʦʪ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʚʰʠʭ ʩʝʙʷ ʢ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ ʷʚʥʳʤ ʠ ʪʘʡʥʳʤ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʦʪ ʍʨʠʩʪʘ" [ʉʚʷʪ. ʀʛʥʘʪʠʡ (ɹʨʷʥʯʘʥʠʥʦʚ). ʆ ʢʦʥʯʠʥʝ 
ʤʠʨʘ. ʄ. 1991. ʉ. 20-22, 27-28]. 

ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ɸʣʝʢʩʠʡ (ʉʦʣʦʚʴʝʚ, 1846 - 22.9.1928), ʩʪʘʨʝʮ 
ɿʦʩʠʤʦʚʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ, [ʉ 1916 ʛ. ʚ ʟʘʪʚʦʨʝ. ʀʟʙʨʘʥʥʳʡ ʥʘ ʇʦʤʝʩʪʥʳʡ 
ʩʦʙʦʨ 1917-1918 ʛʛ., ʪʷʥʫʣ ʞʨʝʙʠʡ ʧʨʠ ʚʳʙʦʨʝ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ. ʉ 1923 ʛ. - 
ʚ ʉʝʨʛʠʝʚʦʤ ʇʦʩʘʜʝ. ʎʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʨʝʜʘʥʠʝ ʜʘʚʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʢʘʥʦʥʠʟʠʨʦʚʘʣʦ ʩʪʘʨʮʘ] ʚʠʜʷ ʢʘʢ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʊʠʭʦʥʘ (5 
ʥʦʷʙʨʷ 1917) ʣʶʜʠ ʧʣʘʢʘʣʠ, ʛʨʦʤʢʦ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ: "ʂʪʦ ʵʪʦ ʪʫʪ 
ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʧʨʦʧʘʣʘ ʈʦʩʩʠʷ? ʏʪʦ ʧʦʛʠʙʣʘ? ʅʝʪ, ʥʝʪ, ʦʥʘ ʥʝ 
ʧʨʦʧʘʣʘ, ʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ ʠ ʥʝ ʧʦʛʠʙʥʝʪ,- ʥʝ ʧʨʦʧʘʜʝʪ, ʥʦ ʥʘʜʦ, 
ʟʥʘʯʠʪ, ʯʝʨʝʟ ʚʝʣʠʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʦʯʠʩʪʠʪʴʩʷ ʦʪ ʛʨʝʭʘ ʈʫʩʩʢʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʥʘʜʦ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʢʘʷʪʴʩʷ ʛʦʨʷʯʦ. ʅʦ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʧʨʦʧʘʜʝʪ ʠ 
ʥʝ ʧʦʛʠʙʣʘ ʦʥʘ" ["ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʫʩʴ". 1970. N 1. C. 9]. 

ʉʚʷʪʠʪʝʣʴ ʊʠʭʦʥ, ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ʚʩʝʷ ʈʦʩʩʠʠ: "ɺʩʝ ʯʘʱʝ ʠ 
ʯʘʱʝ ʨʘʟʜʘʶʪʩʷ ʛʦʣʦʩʘ... ʯʪʦ "ʪʦʣʴʢʦ ʯʫʜʦ ʤʦʞʝʪ ʩʧʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ". 
ɺʝʨʥʦ ʩʣʦʚʦ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʠʷʪʠʷ ʜʦʩʪʦʡʥʦ, ʯʪʦ ʩʠʣʝʥ ɹʦʛ ʩʧʘʩʪʠ 
ʧʦʛʠʙʘʶʱʫʶ ʈʦʜʠʥʫ ʥʘʰʫ. ʅʦ ʜʦʩʪʦʡʥʳ ʣʠ ʤʳ ʵʪʦʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ, 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʜ ʥʘʤʠ ʙʳʣʦ ʩʦʪʚʦʨʝʥʦ ʯʫʜʦ? ʀʟ ʉʚ. ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʤʳ 
ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʍʨʠʩʪʦʩ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʚ ʠʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʥʝ ʪʚʦʨʠʣ ʯʫʜʝʩ ʟʘ 
ʥʝʚʝʨʩʪʚʠʝ ʞʠʪʝʣʝʡ..." ["ʅʦʚʳʡ ʤʠʨ". 1992. N 6. ʉ. 237] 

"ɻʨʝʭ, ʪʷʛʦʪʝʶʱʠʡ ʥʘʜ ʥʘʤʠ,- ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʡ ʢʦʨʝʥʴ ʥʘʰʝʡ 
ʙʦʣʝʟʥʠ... ɻʨʝʭ ʨʘʩʪʣʠʣ ʥʘʰʫ ʟʝʤʣʶ, ʨʘʩʩʣʘʙʠʣ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ 
ʪʝʣʝʩʥʫʶ ʤʦʱʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ... ɻʨʝʭ ʧʦʤʨʘʯʠʣ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜʥʳʡ 
ʨʘʟʫʤ... ɻʨʝʭ ʨʘʟʞʝʛ ʧʣʘʤʝʥʴ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʚʨʘʞʜʫ ʠ ʟʣʦʙʫ... 



ʅʝʨʘʩʢʘʷʥʥʳʡ ʛʨʝʭ ʚʳʟʚʘʣ ʩʘʪʘʥʫ ʠʟ ʙʝʟʜʥʳ... 

ʆʪʣʦʞʠʪʝ ʞʠʪʝʡʩʢʠʝ ʟʘʙʦʪʳ ʠ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʠ ʩʧʝʰʠʪʝ ʚ ɹʦʞʠʠ ʭʨʘʤʳ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʧʣʘʢʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʧʦʜʦʤ ʦ ʛʨʝʭʘʭ ʩʚʦʠʭ... ʇʫʩʪʴ ʢʘʞʜʳʡ 
ʠʟ ʚʘʩ ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʧʝʨʝʜ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʪʮʦʤ ʠ 
ʫʢʨʝʧʠʪʴʩʷ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝʤ ɾʠʚʦʪʚʦʨʷʱʝʛʦ ʊʝʣʘ ʠ ʂʨʦʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʳʭ. ɼʘ 
ʦʪʤʦʝʪʩʷ ʚʩʷ ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ, ʢʘʢ ʞʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʦʩʦʡ, ʩʣʝʟʘʤʠ 
ʧʦʢʘʷʥʠʷ ʠ ʜʘ ʧʨʦʮʚʝʪʝʪ ʩʥʦʚʘ ʧʣʦʜʘʤʠ ʜʫʭʘ..." ["ʊʦʤʩʢʠʝ 
ɽʧʘʨʭʠʘʣʴʥʳʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ" 1919. N 10] 

ɽʧʠʩʢʦʧ ʀʦʘʥʥ (ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯ + 2.7.1966) ʐʘʥʭʘʡʩʢʠʡ ʪʘʢ ʨʘʟʫʤʝʣ 
"ʘʧʦʢʘʣʠʧʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʠʩʩʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ" (1938): 
"ʅʘʢʘʟʳʚʘʷ, ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ 
ʧʫʪʴ ʢʦ ʩʧʘʩʝʥʠʶ, ʩʜʝʣʘʚ ʝʛʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʧʦ ʚʩʝʡ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʨʘʩʩʝʷʥʠʝ ʦʟʥʘʢʦʤʠʣʦ ʩ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ ʚʩʝ 
ʢʦʥʮʳ ʤʠʨʘ, ʠʙʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʙʝʞʝʥʩʢʘʷ ʤʘʩʩʘ, ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ, 
ʙʝʟʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʮʝʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. 

ʈʫʩʩʢʠʤ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʜʘʥʦ ʧʦ ʚʩʝʡ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʩʚʝʪʠʪʴ ʩʚʝʪʦʤ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʜʘʙʳ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʚʠʜʷ ʜʦʙʨʳʝ ʜʝʣʘ ʠʭ, 
ʧʨʦʩʣʘʚʠʣʠ ʆʪʮʘ ʥʘʰʝʛʦ, ʀʞʝ ʝʩʪʴ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭ, ʠ ʪʝʤ ʩʥʠʩʢʘʣʠ 
ʩʝʙʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ... ɿʘʨʫʙʝʞʴʝ ʜʦʣʞʥʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʫʪʴ ʧʦʢʘʷʥʠʷ 
ʠ, ʠʟʤʦʣʠʚ ʩʝʙʝ ʧʨʦʱʝʥʠʝ, ʚʦʟʨʦʜʠʚʰʠʩʴ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʠ ʩʪʨʘʜʘʶʱʫʶ ʥʘʰʫ ʈʦʜʠʥʫ" [ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʉʝʨʘʬʠʤ 
(ʈʦʫʟ). ɹʫʜʫʱʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʢʦʥʝʮ ʤʠʨʘ. ʉ. 21]. 

ʉʚ. ʧʨʘʚ. ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ: "ʉʫʜʴʙʳ ɹʦʞʠʠ ʧʨʘʚʝʜʥʳʝ 
ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ ʥʘʜ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ ʚ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ 
ʚʝʢʘ ʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ,- ʧʨʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ɺʝʣʠʢʠʭ ʂʥʷʟʴʷʭ ʠ ʎʘʨʷʭ 
ʥʘʰʠʭ. ʈʦʩʩʠʶ ʢʫʶʪ ʙʝʜʳ ʠ ʥʘʧʘʩʪʠ. ʅʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʊʦʪ, ʂʪʦ ʧʨʘʚʠʪ 
ʚʩʝʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, ʠʩʢʫʩʥʦ, ʧʨʝʤʫʜʨʦ, ʤʝʪʢʦ ʢʣʘʜʝʪ ʥʘ ʩʚʦʶ 
ʥʘʢʦʚʘʣʴʥʶ ʚʩʝʭ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʤʳʭ ɽʛʦ ʩʠʣʴʥʦʤʫ ʤʦʣʦʪʫ. ʂʨʝʧʠʩʴ, 
ʈʦʩʩʠʷ! ʅʦ ʠ ʢʘʡʩʷ, ʤʦʣʠʩʴ, ʧʣʘʯʴ ʛʦʨʴʢʠʤʠ ʩʣʝʟʘʤʠ ʧʨʝʜ ʪʚʦʠʤ 
ʥʝʙʝʩʥʳʤ ʆʪʮʝʤ, ʂʦʪʦʨʦʛʦ ʪʳ ʙʝʟʤʝʨʥʦ ʧʨʦʛʥʝʚʘʣʘ!" [ʅʦʚʳʝ ʛʨʦʟʥʳʝ 
ʩʣʦʚʘ. ʉ. 42] 

"ʅʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʯʠʱʝʥʠʝ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝ, ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʥʨʘʚʦʚ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ ʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ. 
ʆʯʠʩʪʠʤʩʷ, ʦʤʦʝʤʩʷ ʩʣʝʟʘʤʠ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʧʨʠʤʠʨʠʤʩʷ ʩ ɹʦʛʦʤ ʠ ʪʦʛʜʘ 
ɹʦʛ ʧʨʠʤʠʨʠʪʩʷ ʩ ʥʘʤʠ" [ʎʠʪ. ʧʦ ʢʥ.: ɸʨʭʠʝʧ. ɸʚʝʨʢʠʡ (ʊʘʫʰʝʚ). 
ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʚʝʪʝ ʉʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ. ʊ. III. ʉ. 164]. 

(8.9.1906): "ʆʙʨʘʪʠʩʴ ʢ ɹʦʛʫ, ʈʦʩʩʠʷ, ʩʦʛʨʝʰʠʚʰʘʷ ʧʨʝʜ ʅʠʤ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʪʷʛʯʘʝ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʟʝʤʥʳʭ - ʦʙʨʘʪʠʩʴ ʚ ʧʣʘʯʝ ʠ ʩʣʝʟʘʭ, 



ʚ ʚʝʨʝ ʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ! ɹʦʣʴʰʝ ʚʩʝʭ ʪʳ ʩʦʛʨʝʰʠʣʘ, ʠʙʦ ʠʤʝʣʘ ʠ 
ʠʤʝʝʰʴ ʫ ʩʝʙʷ ʥʝʦʮʝʥʝʥʥʦʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ - ɺʝʨʫ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʩ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʩʧʘʩʘʶʱʝʶ, ʠ ʧʦʧʨʘʣʘ, ʦʧʣʝʚʘʣʘ ʝʝ ʚ 
ʣʠʮʝ ʪʚʦʠʭ ʛʦʨʜʳʭ ʠ ʣʫʢʘʚʳʭ ʩʳʥʦʚ ʠ ʜʱʝʨʝʡ, ʤʥʷʱʠʭ ʩʝʙʷ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʥʦ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ 
ɹʦʞʠʶ, ʙʝʟ ʎʝʨʢʚʠ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ" [ʎʠʪ. ʧʦ ʢʥ.: ɸʨʭʠʝʧ. ɸʚʝʨʢʠʡ 
(ʊʘʫʰʝʚ). ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʚʝʪʝ ʉʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ. ʊ. III. ʉ. 238]. 

(6.5.1907): "ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʪʧʘʜʰʠʝ ʦʪ ʚʝʨʳ ʠ ʎʝʨʢʚʠ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʘʟʦʙʴʶʪʩʷ, ʢʘʢ ʛʣʠʥʷʥʳʝ ʛʦʨʰʢʠ (ʩʦʩʫʜʳ ʩʢʫʜʝʣʴʥʳʝ - 
ʇʩ. 2), ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ ʠ ʥʝ ʧʦʢʘʷʪʩʷ, ʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʶ ʜʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʝʢʘ, ʠ ʄʦʥʘʨʭ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʩʣʠ ʧʨʝʙʫʜʝʪ 
ʚʝʨʝʥ ʎʝʨʢʚʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ, ʫʪʚʝʨʜʠʪʩʷ ʥʘ ʇʨʝʩʪʦʣʝ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ 
ʩʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʝʢʘ" [ʅʦʚʳʝ ʛʨʦʟʥʳʝ ʩʣʦʚʘ. ʉ. 42]. 

"ɺʦʟʚʨʘʪʠʩʴ, ʈʦʩʩʠʷ, ʢ ʩʚʷʪʦʡ, ʥʝʧʦʨʦʯʥʦʡ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʡ, 
ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʦʡ ʚʝʨʝ ʩʚʦʝʡ ʠ ʢ ʉʚʷʪʦʡ ʎʝʨʢʚʠ - ʤʘʪʝʨʠ ʩʚʦʝʡ - ʠ 
ʙʫʜʝʰʴ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʘ ʠ ʩʣʘʚʥʘ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʩʪʘʨʦʝ ʚʝʨʫʶʱʝʝ ʚʨʝʤʷ. 
ʇʦʣʥʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ʩʚʦʡ ʢʠʯʣʠʚʳʡ, ʦʤʨʘʯʝʥʥʳʡ ʨʘʟʫʤ. ɹʦʨʠʩʴ ʩʦ 
ʚʩʷʢʠʤ ʟʣʦʤ ʜʘʥʥʳʤ ʪʝʙʝ ʦʪ ɹʦʛʘ ʦʨʫʞʠʝʤ ʩʚʷʪʦʡ ɺʝʨʳ, 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʜʳ, ʤʦʣʠʪʚʦʶ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝʤ, 
ʢʨʝʩʪʦʤ, ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ, ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʪʚʦʠʭ 
ʩʳʥʦʚ!" [ɸʨʭʠʝʧ. ɸʚʝʨʢʠʡ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʩ ʩʚʝʪʝ ʉʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ. ʊ. IV. 
C. 238] 

ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʀʦʘʥʥ (ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ), ʉʘʥ-ʌʨʘʥʮʠʩʩʢʠʡ (11.8.1981): 
"ʇʨʝʜʚʝʩʪʠʝ ʦ ʧʘʜʝʥʠʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʦ ʥʘʜ 
ʩʪʨʘʥʦʶ ʚ ʧʘʜʝʥʠʠ ʎʘʨʷ-ʂʦʣʦʢʦʣʘ... ʆʙʨʘʟ ʵʪʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʦʣʦʢʦʣʘ, ʩʪʘʚʰʝʛʦ ʙʝʟʛʣʘʩʥʳʤ ʠ ʨʘʩʢʦʣʦʪʳʤ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚ ʂʨʝʤʣʝ 
ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʎʘʨʴ-ʂʦʣʦʢʦʣ 
ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʢʘʢ ʧʨʠʪʯʘ, ʢʘʢ ʟʦʚ ʢ ʧʦʢʘʷʥʠʶ. ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ 
ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʙʦʣʝʝ ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʎʘʨʝʤ-ʂʦʣʦʢʦʣʦʤ, ʯʝʤ ʫʨʘʟʫʤʝʚʘʪʴ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ. ʕʪʦʪ ʣʝʞʘʱʠʡ ʚʦ ʧʨʘʭʝ ʎʘʨʴ-ʂʦʣʦʢʦʣ ʂʨʝʤʣʷ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʥʝʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦʡ ʮʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝʜʦʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʠ "ɼʦʤʘ ʇʨʝʩʚʷʪʳʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ". ʀ ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʵʪʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʘʜʝʥʠʷ ʩʪʦʠʪ ʦʙʨʘʟ ʀʚʘʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʇʨʦʨʦʢʘ ʠ 
ʇʨʝʜʪʝʯʠ ɻʦʩʧʦʜʥʷ, ʵʪʦʪ "ʛʣʘʩ ʚʦʧʠʶʱʝʛʦ ʚ ʧʫʩʪʳʥʝ". ʀ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʩʚʦʝʤ ʤʦʣʯʘʥʠʠ ʦʥ ʟʦʚʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ - ʠ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ - ʢ 
ʧʦʢʘʷʥʠʶ" ["ɺʝʩʪʥʠʢ ʈʍɼ". N 159. ʇʘʨʠʞ-ʅʴʶ-ʁʦʨʢ-ʄʦʩʢʚʘ. 1990. ʉ. 
239]. 

ʅ. ʋʩʪʨʷʣʦʚ, ʬʠʣʦʩʦʬ: "ɽʩʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʚʳʡʜʝʪ ʠʟ ʥʝʛʦ (ʢʨʠʟʠʩʘ) 
ʩʪʨʘʥʦʶ ʙʝʟʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʪʦʣʴʢʦ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʫʪʨʘʪʠʪ ʚ 
ʥʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ɹʦʛʘ, ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ ʞʠʚʫ - ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʯʝʤ ʠʥʳʤ, ʢʘʢ 
ʦʩʦʙʦʶ ʣʠʰʴ ʬʦʨʤʦʡ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʤʝʨʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʘʢ ʙʦʷʣʩʷ 
ʃʝʦʥʪʴʝʚ" [ʋʩʪʨʷʣʦʚ ʅ. ʇʦʜ ʟʥʘʢʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʍʘʨʙʠʥ. 1925. ʉ. 303]. 



ʄʠʣʦʩʪʴ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʷʚʣʝʥʘ, ʝʩʣʠ ʚʩʝ ʧʦʡʜʝʪ ʧʦ ʩʭʝʤʝ 
ʩʦʙʳʪʠʡ: 
ɻʈɽʍ - ʇʃɽʅɽʅʀɽ - ʇʆʂɸʗʅʀɽ - ʆʉɺʆɹʆɾɼɽʅʀɽ. ʉʫʜʷ ʧʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʤʫ ʩʝʡʯʘʩ, ʥʘʩ ʤʦʞʝʪ ʦʞʠʜʘʪʴ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʚʘʨʠʘʥʪ: ɻʈɽʍ 
- ʇʃɽʅɽʅʀɽ - ʅɽɼʆʉʊɸʊʆʏʅʆɽ ʇʆʂɸʗʅʀɽ - ɹʆɾʀʗ ʂɸʈɸ - ɻʀɹɽʃʔ 
ɹʆʃʔʐʀʅʉʊɺɸ ʀ ʉʇɸʉɽʅʀɽ "ʄɸʃʆɻʆ ʉʊɸɼɸ" [ʇʦʜʨʦʙʥʝʝ ʩʤ. ʚ ʩʪ.:
ʊʨʦʩʪʥʠʢʦʚ ɺ.ʅ. ʉʪʘʨʘʷ ʩʢʘʟʢʘ ʠ ʥʦʚʘʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ // "ɺʝʯʝ". N 
37. ʄʶʥʭʝʥ, 1990]. 

ʀʝʨʦʤʦʥʘʭ ʅʝʢʪʘʨʠʡ ʆʧʪʠʥʩʢʠʡ (1924): "ɺʦ ʜʥʠ ʅʦʷ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʪʘ ʣʝʪ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʪʦʧ, ʥʦ ʝʤʫ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ, ʥʝ 
ʢʘʷʣʠʩʴ, ʠ ʠʟ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʣʶʜʝʡ ʥʘʰʝʣʩʷ ʦʜʠʥ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢ ʩ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ. ʊʘʢ ʙʫʜʝʪ ʠ ʚ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʠ ʉʳʥʘ 
ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ" [ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʅ.ɸ. ɿʘʧʠʩʠ ʦʙ ʦʪʮʝ ʅʝʢʪʘʨʠʠ // ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ 
ɺʝʥʠʘʤʠʥ (ʌʝʜʯʝʥʢʦʚ). ɹʦʞʴʠ ʣʶʜʠ. ʄʘʰʠʥʦʧʠʩʴ. ɹ. ʤ. ʠ ʛ. (ɸʨʭʠʚ 
ʆʧʪʠʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ). "ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʫʯʝʙʘ" 1992. ʂʥ. 4. ʉ. 7]. 

"ɺʦ ʜʥʠ ʅʦʷ ʙʳʣʦ ʪʘʢ,- ʧʦʪʦʢ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʩʷ. ʅʦʡ ʦ ʥʝʤ ʟʥʘʣ ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʣʶʜʷʤ, ʘ ʪʝ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ. ʆʥ ʥʘʥʷʣ ʨʘʙʦʯʠʭ ʩʪʨʦʠʪʴ ʢʦʚʯʝʛ, 
ʠ ʦʥʠ, ʩʪʨʦʷ, ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʣʠʰʴ ʧʣʘʪʫ, ʥʦ ʥʝ 
ʩʧʘʩʣʠʩʴ. ʊʝ ʜʥʠ - ʧʨʦʦʙʨʘʟ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ. ʂʦʚʯʝʛ - ʎʝʨʢʦʚʴ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʪʝ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʪ ʚ ʥʝʡ, ʩʧʘʩʫʪʩʷ". ["ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʈʫʩʴ". 
1970. N 1. ʉ. 12] [ɺ ʜʨʫʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʨʝʮ, ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʅʦʡ ʟʚʘʣ ʚʩʝʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʘ ʧʨʠʰʣʠ ʦʜʥʠ ʩʢʦʪʳ" [ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʅ.ɸ. ɿʘʧʠʩʢʠ ʦʙ ʦʪʮʝ ʅʝʢʪʘʨʠʠ. 
"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʫʯʝʙʘ". 1992. ʂʥ. 4. ʉ. 8]. ʀ ʝʱʝ: "...ʊʝʧʝʨʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʵʧʦʭʘ, ʧʝʨʝʞʠʪʘʷ ʨʦʜʦʤ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʚ ʧʨʝʜʧʦʪʦʧʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʙʳʣʘ ʙʝʟʦʪʨʘʜʥʦʡ, ʜʠʢʦʡ ʠ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʘ ʚʝʩʴʤʘ ʚʳʩʦʢʦʡ. 
ʃʶʜʠ ʤʥʦʛʦʝ ʯʪʦ ʫʤʝʣʠ ʜʝʣʘʪʴ, ʧʨʝʜʝʣʴʥʦ ʦʩʪʨʦʫʤʥʦʝ ʧʦ ʟʘʤʳʩʣʫ ʠ 
ʙʣʘʛʦʣʝʧʥʦʝ ʧʦ ʚʠʜʫ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʵʪʦ ʨʫʢʦʪʚʦʨʥʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʥʠ ʪʨʘʪʠʣʠ 
ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʪʝʣʘ ʠ ʜʫʰʠ. ɺʩʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʡ ʤʦʣʦʜʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʦʥʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʠ ʣʠʰʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ - ʚʩʝʤʝʨʥʦʤ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʪʝʣʝʩʥʳʭ ʥʫʞʜ. ɹʝʜʘ ʠʭ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ "ʩʪʘʣʠ ʧʣʦʪʴʶ". 
ɺʦʪ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʨʝʰʠʣ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʵʪʫ ʠʭ ʦʜʥʦʙʦʢʦʩʪʴ. ʆʥ ʯʝʨʝʟ ʅʦʷ 
ʦʙʲʷʚʠʣ ʦ ʧʦʪʦʧʝ, ʠ ʅʦʡ ʩʪʦ ʣʝʪ ʟʚʘʣ ʣʶʜʝʡ ʢ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʧʨʝʜ ʣʠʮʝʤ ʛʥʝʚʘ ɹʦʞʠʷ, ʘ ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʧʨʘʚʳʭ ʩʣʦʚ ʩʪʨʦʠʣ ʢʦʚʯʝʛ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ? ʃʶʜʷʤ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʧʨʠʚʳʢʰʠʤ ʢ ʠʟʷʱʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʩʚʦʝʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʘʥʥʦ 
ʚʠʜʝʪʴ, ʢʘʢ ʚʳʞʠʚʰʠʡ ʠʟ ʫʤʘ ʩʪʘʨʠʢʘʰʢʘ ʩʢʦʣʘʯʠʚʘʝʪ ʚ ʚʝʢ 
ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʥʝʩʫʨʘʟʥʳʡ ʷʱʠʢ ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʜʘ 
ʝʱʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʪ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ɹʦʛʘ ʦ ʛʨʷʜʫʱʝʤ ʧʦʪʦʧʝ..."] 

ʀʛʫʤʝʥʠʷ ʈʫʬʠʥʘ (ʂʦʢʦʨʝʚʘ, 1872 -15.8.1937): "ɽʩʣʠ ʚʩʝ ʤʳ, 
ʠʟʛʥʘʥʥʠʢʠ ʟʝʤʣʠ ʨʦʜʥʦʡ, ʩ ʚʦʧʣʝʤ ʢʨʝʧʢʠʤ ʧʨʠʧʘʜʝʤ ʢ 
ʏʫʜʦʪʚʦʨʥʦʤʫ ʆʙʨʘʟʫ ʎʘʨʠʮʳ ʅʝʙʝʩʥʦʡ ʠ ʝʜʠʥʳʤʠ ʫʩʪʘʤʠ ʠ ʝʜʠʥʳʤ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʚʦʟʦʧʠʝʤ ʢ ʅʝʡ: "ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʷ, ʩʧʘʩʠ ʟʝʤʣʶ ʈʫʩʩʢʫʶ!", 



ʪʦ ʥʝʫʞʝʣʠ ʞʝ ʆʥʘ ʥʝ ʫʩʣʳʰʠʪ ʥʘʩ? ʅʝʪ, ʚʦʟʣʶʙʣʝʥʥʳʝ! ʆʥʘ 
ʫʩʣʳʰʠʪ, ʆʥʘ ʫʤʦʣʠʪ ɺʦʟʣʶʙʣʝʥʥʦʛʦ ʉʳʥʘ ʉʚʦʝʛʦ ʧʨʝʢʣʦʥʠʪʴ 
ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʛʥʝʚ ʉʚʦʡ ʥʘ ʤʠʣʦʩʪʴ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ... ʧʦʢʘʝʤʩʷ ʠ ʜʘʜʠʤ 
ʦʙʝʱʘʥʠʝ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʶ ʧʦ ʟʘʧʦʚʝʜʷʤ ɹʦʞʠʠʤ!" [ʄʦʥʘʭʠʥʷ 
ʊʘʠʩʠʷ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʞʝʥʩʢʦʝ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ XVIII - XIX ʚʝʢʦʚ. 
ɼʞʦʨʜʘʥʚʠʣʣʴ. 1985. ʉ. 277] 

ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʄʠʭʘʠʣ (ʇʠʪʢʝʚʠʯ, 24.7.1877-15.4.1962), ʄʣʘʜʰʠʡ, 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʩʪʘʨʝʮ ɺʘʣʘʘʤʩʢʠʡ (1957): "ʊʘʤ (ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ - 
ʉʦʩʪ.) - ʢʘʧʠʱʝ ʩʘʪʘʥʳ, ʮʝʥʪʨ ʩʘʪʘʥʠʩʪʦʚ. ʕʪʦ (ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʦ 
ʈʦʩʩʠʠ - ʉʦʩʪ.) ʟʝʤʣʷ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʟʝʤʣʷ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ, ʧʦʣʠʪʘ ʠʭ 
ʢʨʦʚʴʶ, ʦʯʠʱʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʟʦʣʦʪʦ ʚ ʦʛʥʝ" [ʄʦʥʘʭʠʥʷ ʄʘʨʠʷ (ʉʪʘʭʦʚʠʯ). 
ʀʝʨʦʩʭʠʤʦʥʘʭ ʄʠʭʘʠʣ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ɺʝʣʠʢʠʡ ʩʪʘʨʝʮ ɺʘʣʘʘʤʩʢʠʡ // "ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʧʘʣʦʤʥʠʢ". N 8. ʏʠʢʦ (ʂʘʣʠʬʦʨʥʠʷ). 1993. ʉ. 129]. 

ʇʝʪʨ ʄʘʨ (1970): "ʆʪ ʙʳʚʰʠʭ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤ ʉʦʶʟʝ ʪʫʨʠʩʪʦʚ ʷ 
ʩʣʳʰʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʦʩʪʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʪʘʡʢʦʤ ʭʦʜʠʪ ʩʢʘʟʘʥʠʝ ʦ 
ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʝ ʩʚ. ʉʝʨʘʬʠʤʘ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʝ ʠʛʦ ʦʢʦʥʯʠʪʩʷ ʯʝʨʝʟ 
"ʜʝʩʷʪʴ ʩʝʜʤʠʥ", ʪ.ʝ. ʯʝʨʝʟ 70 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ 1917 ʛʦʜʘ, ʠʣʠ ʚ 1987 
ʛʦʜʫ..." ["ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʘʥʷ ʈʫʩʴ". 1970. N. 1. C. 12] 

ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʊʨʦʠʮʢʠʡ ʠ ʉʠʨʘʢʫʟʩʢʠʡ ɸʚʝʨʢʠʡ: "...ʂʘʢ ʫʯʠʪ ʉʚ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ, ʚʨʝʤʷ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ ʟʘʚʠʩʠʪ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʥʘʩ 
ʩʘʤʠʭ. ɽʩʣʠ ʙʫʜʝʪ ʫ ʥʘʩ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝ, ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ɹʦʛʫ, ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ ʦʪʩʨʦʯʝʥʦ ɹʦʛʦʤ. ʀ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʰʘ 
ʤʦʞʝʪ ʝʱʝ ʚʦʩʢʨʝʩʥʫʪʴ ʠ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴʩʷ ʢ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʦʧʷʪʴ-
ʪʘʢʠ, ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢʦʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʘ 
ʘʧʦʢʘʣʠʧʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʣʯʘʩʘ, ʠʙʦ ʥʘʜʦ ʞʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴʩʷ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʨʝʯʝʥʦ ʚ ʇʠʩʘʥʠʠ" [ɸʨʭʠʝʧ. ɸʚʝʨʢʠʡ (ʊʘʫʰʝʚ). ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʚ 
ʩʝʪʝ ʉʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ. ʊ. III. ʉ. 129]. 

ʀ ʝʱʝ: ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ ʜʦʣʞʝʥ ʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʷʩʥʳʡ ʦʪʯʝʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʇʦʢʨʦʚ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʥʘʜ ʈʦʩʩʠʝʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʪʲʷʪ ʧʦ ʥʘʰʝʡ 
ʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʠ ʚ ʣʶʙʫʶ ʤʠʥʫʪʫ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʝʥ 
ʨʘʩʩʢʘʟ ʚʣʘʜʳʢʠ ɸʚʝʨʢʠʷ: "ɺ ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʝʱʝ ʚ 30-ʭ ʛʦʜʘʭ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ. ʋʤʝʨ 14-
ʣʝʪʥʠʡ ʤʘʣʴʯʠʢ. ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʦʪʧʝʚʘʣʠ, ʦʥ ʚʜʨʫʛ ʧʦʜʥʷʣʩʷ ʠʟ ʛʨʦʙʘ 
ʠ ʥʘʯʘʣ ʙʝʟʫʪʝʰʥʦ ʧʣʘʢʘʪʴ. ʇʝʨʝʧʫʛʘʚʰʠʝʩʷ ʚʥʘʯʘʣʝ ʨʦʜʥʳʝ ʩʪʘʣʠ 
ʟʘʪʝʤ ʝʛʦ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʪʴ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ, ʧʦʩʣʝ ʜʦʣʛʠʭ ʩʪʘʨʘʥʠʡ, ʠʤ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʫʜʘʣʦʩʴ, ʦʥʠ ʩʪʘʣʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʪʘʢʦʛʦ 
ʙʝʟʫʪʝʰʥʦʛʦ ʧʣʘʯʘ, ʠ ʦʥ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʠʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: "ʂʦʛʜʘ ʷ ʫʤʝʨ, 
ʪʦ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʧʦʧʘʣ ʚ ʪʝ ʤʝʩʪʘ, ʛʜʝ ʤʫʯʘʶʪʩʷ ʛʨʝʰʥʠʢʠ. ʂʘʢʠʝ ʫ 
ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʣʠʮʘ,- ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʵʪʦʛʦ ʟʘʙʳʪʴ, ʘ ʤʫʢ ʠʭ ʷ ʥʝ 
ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʧʠʩʘʪʴ! ʕʪʦ ʪʘʢ ʫʞʘʩʥʦ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʩʝʛʦ 
ʵʪʦʛʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ! ʇʦʪʦʤ ʧʦʚʝʣʠ ʤʝʥʷ ʚ ʨʘʡʩʢʠʝ ʦʙʠʪʝʣʠ, ʠ ʷ 
ʫʚʠʜʝʣ ʇʨʝʯʠʩʪʫʶ ʄʘʪʝʨʴ ɹʦʞʠʶ, ʢʘʢ ʆʥʘ ʤʦʣʠʣʘʩʴ ʟʘ ʛʨʝʰʥʠʢʦʚ ʠ 



ʟʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ. ʃʠʮʦ ɽʝ, ʙʣʠʩʪʘʚʰʝʝ ʜʠʚʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʦʡ, ʙʳʣʦ 
ʠʟʤʫʯʝʥʥʦʝ, ʩʣʝʟʳ ʛʨʘʜʦʤ ʢʘʪʠʣʠʩʴ ʧʦ ʥʝʤʫ. ʋʚʠʜʷ ʤʝʥʷ, ʆʥʘ 
ʩʢʘʟʘʣʘ: "ʊʳ ʥʝ ʦʩʪʘʥʝʰʴʩʷ ʟʜʝʩʴ,- ʪʳ ʚʝʨʥʝʰʴʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʢ 
ʣʶʜʷʤ. ʉʢʘʞʠ ʠʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʟʘʤʫʯʠʣʠ ʄʝʥʷ ʛʨʝʭʘʤʠ ʩʚʦʠʤʠ: ʗ ʥʝ ʚ 
ʩʠʣʘʭ ʙʦʣʴʰʝ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʟʘ ʥʠʭ, ʗ ʠʟʥʝʤʦʛʘʶ... ʇʫʩʢʘʡ ʦʥʠ 
ʧʦʞʘʣʝʶʪ ʤʝʥʷ!" ʉʦʙʳʪʠʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ 
ʧʦ ʚʩʝʡ ɹʦʣʛʘʨʠʠ. ʀ ʥʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ. ɺʝʜʴ ʝʩʣʠ ʵʪʦʪ ʛʨʝʰʥʳʡ ʤʠʨ 
ʝʱʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʪʦ ʵʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʜ ʥʠʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʝʨʪ ʦʤʦʬʦʨ 
ʇʨʝʯʠʩʪʦʡ. <...> ʀ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʥʷʪ ʙʫʜʝʪ ʯʫʜʝʩʥʳʡ 
ʦʤʦʬʦʨ, "ʟʝʤʣʷ ʠ ʚʩʝ ʜʝʣʘ ʥʘ ʥʝʡ ʩʛʦʨʷʪ" (2 ʇʝʪ. 3,10) - ʵʪʦ ʠ 
ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʜʝʥʴ ʢʦʥʯʠʥʳ ʤʠʨʘ, ɺʪʦʨʦʛʦ ʇʨʠʰʝʩʪʚʠʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʠ 
ʉʪʨʘʰʥʦʛʦ ʉʫʜʘ - "ʜʝʥʴ ʛʥʝʚʘ ɹʦʞʠʷ" (ʆʪʢ. 6,17)" [ɸʨʭʠʝʧ. 
ɸʚʝʨʢʠʡ (ʊʘʫʰʝʚ). ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʚʝʪʝ ʉʣʦʚʘ ɹʦʞʠʷ. ʊ. III. C. 
428]. 

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ ʉʚʝʰʥʠʢʦʚ (1993): "ʀʤʝʥʥʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ 
(ʈʦʩʩʠʠ - ʉʦʩʪ.), ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʦʪʭʦʜʷʱʠʡ ʚʝʢ ʥʘʨʦʜ ʥʘʰ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʦʙʤʠʨʘʥʠʠ, ʙʣʠʟʢʦʤ ʢ ʩʤʝʨʪʠ, ʠ ʨʝʯʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʠʜʪʠ ʦ 
ʧʨʦʩʪʦʤ ʧʝʯʝʥʠʠ. ʃʝʯʝʥʠʝ ʥʫʞʥʦ ʙʦʣʴʥʦʤʫ, ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ - 
ʤʝʨʪʚʦʤʫ. ʇʦʥʠʤʘʶʱʠʝ ʜʝʣʦ ʠʱʫʪ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠʤʝʥʥʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ, ʘ ʥʝ 
ʣʝʯʝʥʠʷ. ʇʨʠʧʘʨʢʠ - ʙʦʣʴʥʦʤʫ; ʘ ʜʘʚʥʦ ʤʝʨʪʚʦʤʫ - ʛʦʣʦʩ ʀʤʝʶʱʝʛʦ 
ʩʠʣʫ ʚʦʩʢʨʝʰʘʪʴ: "ʃʘʟʘʨʝ, ʛʨʷʜʠ ʚʦʥ". ʀʪʘʢ, ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʞʝʪ 
ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝʩʠʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ɹʦʞʠʝ <...> ʏʫʜʦ ɹʦʞʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʞʜʝʤ, ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʨʘʟʨʷʜʫ "ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʯʫʜʝʩ". ʆʥʦ 
ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴʩʷ ʛʨʦʤʘʤʠ ʠ ʤʦʣʥʠʷʤʠ. ʇʨʦʩʪʦ ʧʦʤʠʤʦ 
ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʠʣʠʡ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʚʝʨʭʫʰʝʯʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʚʩʝ ʥʘʯʥʝʪ 
ʧʦʤʘʣʝʥʴʢʫ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʢ ʜʦʙʨʫ, ʠ ʚʩʝʤ ʙʫʜʝʪ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʤʠʤʦ ʫʩʠʣʠʡ, ʠ ʟʘʜʘʯʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʠ ʙʝʨʝʞʥʦ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʦʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʷʤ. ʄʳ ʞʜʝʤ ʪʘʢʦʝ ʯʫʜʦ - ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʫʜʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʅʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʢʘʢʠʝ-
ʪʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ. ʏʫʜʦ - ʚʩʝʛʜʘ ʟʥʘʢ ʦʩʦʙʦʡ ʤʠʣʦʩʪʠ 
ɹʦʛʘ ɺʩʝʤʦʛʫʱʝʛʦ. ʇʨʦʤʳʩʣ ɹʦʞʠʡ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʝʪ ʟʘʢʦʥʳ ʝʩʪʝʩʪʚʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʨʝʛʨʘʞʜʘʝʪ ʜʦʨʦʛʫ ʤʠʣʦʩʪʠ. ʅʦ ʇʨʦʤʳʩʣ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʯʫʜʦ, ʢʦʛʜʘ ʝʩʪʴ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʨʠʥʷʪʴ, ʠ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʶ, ʘ ʩʝʨʜʮʘ ʨʘʩʢʨʳʪʳ ʢ ʚʝʨʝ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ. ɽʩʣʠ 
ʥʝʪ - ʪʦ "ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʪʫʪ ʀʠʩʫʩ ʯʫʜʝʩ ʧʦ ʥʝʚʝʨʩʪʚʠʶ ʠʭ" (ʄʬ. 
13,58),- ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʝʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʧʨʠʥʷʪʴ. <...> 

ʄʳ ʦʯʝʥʴ ʥʘʜʝʝʤʩʷ, ʥʦ ʠ ʩ ʪʨʝʚʦʛʦʡ ʚʛʣʷʜʳʚʘʝʤʩʷ: ʛʜʝ ʣʶʜʠ 
ʥʦʚʦʛʦ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ? ʀʭ ʧʦʢʘ ʥʝ ʚʠʜʥʦ, ʥʦ, ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ, ʭʦʪʴ 
ʠ ʚ ʤʘʣʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʦʥʠ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʳʝ, ʩʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʜʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʥʘʨʦʜʘ. ʃʠʰʴ ʙʳ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʪ ʚʨʝʤʷ ɹʦʞʠʷ 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ, ʪʝ, ʢʪʦ ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʩʤʠʨʝʥʥʦ ʥʝ ʚʳʰʝʣ ʥʘ ʧʦʧʨʠʱʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʙʳʣʠ ʙʳ ʦʪʤʝʯʝʥʳ ɹʦʛʦʤ, ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʳ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʚʳʚʝʜʝʥʳ ʥʘ ʵʪʦ ʧʦʧʨʠʱʝ ʠ ʥʝ ʧʦʩʤʝʣʠ ʙʳ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ. 
ʆʥʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʨʚʘʪʴʩʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʥʘʦʙʦʨʦʪ - 



ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʥʝʦʭʦʪʥʦ ʩʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ʥʘ ʥʝʝ. ʇʦʪʦʤʫ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ 
ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴʶ, ʠ ʫ ʥʠʭ ʙʫʜʫʪ ʨʘʟʚʷʟʘʥʳ ʨʫʢʠ 
ʜʣʷ ʯʝʩʪʥʦʛʦ, ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʃʶʜʠ ʥʦʚʦʛʦ 
ʩʣʦʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʚʳʡʜʫʪ ʩ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʤʠ ʜʝʪʘʣʴʥʦ ʢʘʙʠʥʝʪʥʳʤʠ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʤʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʙʫʜʫʪ ʩʤʠʨʝʥʥʳʤʠ ʜʝʣʘʪʝʣʷʤʠ ʯʫʜʘ, ʠ ʠʭ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʙʫʜʝʪ - ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʪʚʦʨʠʤʦʡ ɹʦʛʦʤ; ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʝʨʝʯʠʪʴ ɹʦʞʠʝʤʫ 
ʜʝʣʘʥʠʶ" [ʇʨʦʪ. ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ ʉʚʝʰʥʠʢʦʚ. ʅʦʚʳʡ ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ // 
"ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʙʝʩʝʜʘ". 1993. N 4. ʉ. 27-28]. 

 ʌʦʤʠʥ ʉ.   "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʳʤ ʧʨʠʰʝʩʪʚʠʝʤ. ʇʨʦʨʦʯʝʩʪʚʘ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʚʷʪʳʭ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʆʉʅʆɺʅɸʗ ɿɸɼɸʏɸ ɻʈʗɼʋʑɽʁ ʈʆʉʉʀʀ 

ʅʘʤ ʥʝ ʜʘʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʭʦʜʘ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, 
ʢʦʛʜʘ ʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʠ ʧʦʥʠʤʘʝʤ, ʚ ʯʝʤ ʙʫʜʝʪ 
ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ; ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ 
ʢʚʝʨʭʫ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ð ʣʶʜʝʡ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ 
ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʭ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʭ, ʚʦʣʝʚʳʭ, ʠʜʝʡʥʦ-
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ, ʥʝʩʫʱʠʭ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝ ʤʝʩʪʴ ʠ ʥʝ ʨʘʩʧʘʜ, ʘ ʜʫʭ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʩʚʝʨʭʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ 
ʦʪʙʦʨ ʵʪʠʭ ʥʦʚʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʫʜʘʩʪʩʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ ʙʳʩʪʨʦ, ʪʦ 
ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠ ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ; 
ʝʩʣʠ ʞʝ ʥʝʪ, ð ʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʡʜʝʪ ʠʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʚ 
ʜʦʣʛʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ.

ɺʩʷʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʠ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʩʚʦʠʤ ʚʝʜʫʱʠʤ ʩʣʦʝʤ, 
ʞʠʚʳʤ ʦʪʙʦʨʦʤ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʩʠʣ. ɺʩʝʛʜʘ ʠ ʚʩʶʜʫ ʧʨʘʚʠʪ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ: ʚ ʩʘʤʦʡ ʧʦʣʥʦʡ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ð 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝ ʧʨʘʚʠʪ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʩʚʦʶ "ʵʣʠʪʫ" ʠ ʜʘʝʪ ʝʡ 
ʦʙʱʠʝ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʠʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ. ʀ ʚʦʪ, ʩʫʜʴʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ: ʫʩʧʝʭʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʫʪʴ 
ʝʛʦ ʫʩʧʝʭʠ; ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʠ ʙʝʜʳ ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ 
ʦ ʝʛʦ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʦ ʝʛʦ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ð ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦ ʝʛʦ ʙʝʟʚʦʣʠʠ, ʙʝʟʳʜʝʡʥʦʩʪʠ, ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ, ʘ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦ ʝʛʦ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʦʚʘ ʩʫʜʴʙʘ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ: ʦʥʠ ʨʘʩʧʣʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʫʥʠʞʝʥʠʷʤʠ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ ʟʘ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ. ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʷʛʦʩʪʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʦʰʠʙʦʢ ʠʣʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ; ʦʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʦʶ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʰʢʦʣʦʶ ʜʣʷ ʥʦʚʦʡ ʵʣʠʪʳ; ʦʥʠ ʜʣʷʪʩʷ ʣʠʰʴ 
ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʵʪʘ ʥʦʚʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʵʣʠʪʘ ʥʝ ʦʢʨʝʧʥʝʪ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ. ɺ ʵʪʦʤ ð ʩʤʳʩʣ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʚʘʣʦʚ, ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ: ʚ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʠ ʟʘʢʘʣʷʝʪʩʷ ʥʦʚʳʡ ʜʫʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʧʦʚʝʜʝʪ ʩʪʨʘʥʫ.
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ʕʪʦ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠ ʟʘʢʘʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʜʫʭʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʥʳʥʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚʦʪ ʫʞʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʣʝʪ. ʆʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʝʛʣʘʩʥʦ, ʚ 
ʧʦʜʩʧʫʜʥʦʤ ʤʦʣʯʘʥʠʠ. ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʙʳʪʴ ʪʚʝʨʜʦ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʩʝʨʜʮʘ ʥʝ ʨʘʟʣʶʙʠʣʠ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʥʝ ʨʘʟʫʯʠʣʠʩʴ ʚʝʨʠʪʴ, ʥʦ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ 
ʚʝʨʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʟʣʦ ʠ ʟʣʦʙʫ, ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʮʝʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, 
ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʠ ʝʱʝ ʢʝʣʝʡʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ ʠ ʟʨʝʣʳʤ ʚʦʣʝʚʳʤ ʨʝʰʝʥʠʷʤ. 
ʕʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʥʘʯʘʣʩʷ ʝʱʝ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ 
ʥʘʩ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʥʝʤ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ ʝʛʦ. ʅʳʥʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʢʘʢ ʝʱʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠ ʦʜʥʦʤʫ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʜʘʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ 
ʦʧʳʪʝ ʟʣʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ð ʜʘʥʘ ʙʳʣʘ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ ʣʞʠ, 
ʧʦʰʣʦʩʪʠ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ð ʧʨʠ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘ, ʧʨʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʝ ʠ ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʦʝ. ʕʪʦ 
ʩʢʦʧʣʝʥʠʝ ʟʣʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʵʪʦ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʝ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʭʘ ð 
ʩʪʘʚʠʣʦ ʚʩʷʢʫʶ ʞʠʚʫʶ ʜʫʰʫ ʧʝʨʝʜ ʚʳʙʦʨʦʤ: ʠʣʠ ʩʦʛʥʫʪʴʩʷ, 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴʩʷ ʠ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʤ, ʩʪʘʪʴ "ʣʦʚʯʠʣʦʡ" ʠ 
ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʨʫ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ; ʠʣʠ ʞʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʟʘʱʠʪʥʫʶ 
ʤʘʩʢʫ ʫʩʣʦʚʥʦʡ "ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ" ʠ ʫʡʪʠ ʚ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʘʪʘʢʦʤʙʫ. ɺ ʵʪʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʘʪʘʢʦʤʙʝ ʣʶʜʠ ʥʘʫʯʘʣʠʩʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʛʣʘʚʥʦʤ 
ʠ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʪʴ ʥʝʛʣʘʚʥʳʤ ʚ ʞʠʟʥʠ; ʦʥʠ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʟʘʞʠʛʘʪʴ 
ʥʝʟʨʠʤʫʶ ʚʨʘʛʘʤ ʣʘʤʧʘʜʫ ʠ ʪʚʦʨʠʪʴ ʧʨʠ ʝʝ ʩʚʝʪʝ ʥʦʚʫʶ ʧʦʜʩʧʫʜʥʫʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ; ʦʥʠ ʥʘʫʯʘʣʠʩʴ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʠ ʣʶʙʠʪʴ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ, ʙʝʟʟʚʫʯʥʳʤ ʰʝʧʦʪʦʤ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʴ ʢʣʷʪʚʳ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ 
ʚʝʨʥʦʩʪʠ. ʆʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʦʙʥʦʚʣʷʣʠʩʴ.

ɺ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʢʦʣʝʙʘʣʦʩʴ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ 
ʜʚʫʤʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ: ʤʝʞʜʫ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝʤ ʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝʤ. 
ʅʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʶʱʝʝʩʷ ʫʯʝʪʫ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚʩʪʫʧʠʣʦ ʥʘ ʵʪʦʪ 
ʧʫʪʴ ʩʨʘʟʫ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʧʝʨʝʞʠʣʠ ʵʪʠ 
ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʠ ʯʪʦ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʜʦʞʠʚʫʪ ʜʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʥʦ ʫʩʠʣʠʝ ʠʭ, 
ʥʠ ʦʜʠʥ ʚʟʜʦʭ ʥʝ ʧʨʦʧʘʣʠ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ. ɿʘʜʘʯʘ ʠʭ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʘʪʢʘʪʴ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ, ð ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʢʨʫʰʝʥʠʠ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʨʘʩʧʘʜʫ ð ʪʢʘʥʴ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʦʚʣʝʢʘʪʴ 
ʚ ʵʪʫ ʪʢʘʥʴ ʚʩʝ ʥʦʚʳʭ ʠ ʥʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʆʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ, 
ʯʪʦ ʜʘʥʥʘʷ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ ʟʣʘ ʙʫʜʝʪ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ 
ʧʦʧʦʣʥʷʪʴ ʠʭ ʨʷʜʳ, ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʥʦ ʚʝʨʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʷ ʯʠʩʣʦ 
ʦʙʥʦʚʣʷʶʱʠʭʩʷ. ɺ ʵʪʦʤ ʙʳʣ ʩʤʳʩʣ ʪʦʛʦ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʰʣʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʝ ʛʦʥʝʥʠʝ, ʘʨʝʩʪʳ, ʩʫʜ, ʩʩʳʣʢʫ, ʤʝʜʣʝʥʥʦʝ 
ʫʤʠʨʘʥʠʝ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣ. ʆʥʠ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʪʴ ʠ ʩʪʦʷʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ; ʯʪʦ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ, ʩ ʚʠʜʫ 
ʦʙʨʝʯʝʥʥʳʤ ʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʤ "ʩʪʦʷʥʠʝʤ" ʦʥʠ ʜʝʣʘʶʪ ʛʣʘʚʥʦʝ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ, ʩʣʫʞʘʪ ʪʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʜʦ ʚʝʨʠʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʥʳʥʝ ʚʳʩʪʨʘʜʳʚʘʝʪ ʩʝʙʝ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʚʘʷʩʴ 
ʩʦʙʣʘʟʥʘʤ, ʠʱʝʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʊʘʢ 



ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢʠ ʩʪʨʦʠʣʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʛʝʨʦʠ - ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ 
ʠ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʤʥʦʛʦʛʦ. ʀ ʝʩʣʠ ʤʳ ʯʠʪʘʝʤ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪʘʭ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʚʳʩʰʠʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ "ʧʦʰʣʘ ʚʝʨʫʶʱʘʷ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴ", ʯʪʦ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ "ʫʚʣʝʢʘʶʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʞʠʚʳʝ ʫʤʳ" ʠ ʯʪʦ "ʥʳʥʝʰʥʠʝ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʦʥʠ ʩʦʙʦʶ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ"; ʝʩʣʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʚʠʥʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʜʚʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʝ ʛʦʥʝʥʠʷ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʨʠʯʠʩʣʠʣʘ ʩʝʙʷ ʧʦ 
ʧʝʨʝʧʠʩʠ ʢ ʚʝʨʫʶʱʠʤ, ð ʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʦʟʜʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦʝ ʧʦʜʚʠʛʫ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʦʡʜʝʪ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʠʙʦ ʟʜʝʩʴ ʩʢʨʳʪ ʞʠʚʦʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʥʦʚʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ.

ʇʨʠʯʠʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʤʥʦʛʦʩʣʦʞʥʳ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠ; ʦ ʥʠʭ ʙʫʜʫʪ 
ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʮʝʣʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʠʭ 
ʥʘ ʷʟʳʢ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ.

ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʦʩʢʫʜʝʣʘ ʥʝ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴʶ ʠ ʥʝ ʜʦʙʨʦʪʦʡ, 
ʘ ʩʠʣʦʶ ʜʫʭʘ ʠ ʜʦʙʨʘ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʭʦʨʦʰʠʭ ʠ ʜʦʙʨʳʭ 
ʣʶʜʝʡ; ʥʦ ʭʦʨʦʰʠʤ ʣʶʜʷʤ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʘ ʫ ʜʦʙʨʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʙʳʣʦ ʤʘʣʦ ʚʦʣʠ ʠ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʥʝʤʘʣʦ ʣʶʜʝʡ ʯʝʩʪʠ ʠ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ; ʥʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʨʘʩʩʝʷʥʳ, ʥʝ ʩʧʘʷʥʳ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʥʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ. ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʨʦʩʣʘ ʠ ʤʥʦʞʠʣʘʩʴ: 
ʢʨʝʧʣʘ ʥʘʫʢʘ, ʮʚʝʣʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʘʤʝʯʘʣʦʩʴ ʠ ʟʨʝʣʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʎʝʨʢʚʠ. ʅʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʚʝʨʥʦʡ ʠʜʝʠ, 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʠ ʟʨʝʣʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʩʦʙʨʘʥʥʦʡ ʩʠʣʳ; ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ɹʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʶʥʦʰʝʩʢʦʛʦ 
ʙʨʦʞʝʥʠʷ ʠ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ; ʥʝ ʜʦʩʪʘʚʘʣʦ ʟʨʝʣʦʡ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʚ ʩʘʤʦʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ. ʕʪʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ð ʙʫʨʥʦ ʨʦʩʰʝʛʦ, ʥʦ ʥʝ 
ʥʘʰʝʜʰʝʛʦ ʝʱʝ ʥʠ ʟʨʝʣʳʭ ʬʦʨʤ, ʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʠ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʪʦʣʱʫ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʦʛʘʪʩʪʚ. 
ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʠʯʝʩʢʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʠʥʘʣʦ ʢʨʝʧʥʫʪʴ; 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʴ ʠʤʝʣʘ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʥʝʧʦʯʘʪʳʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ; ʧʦʤʝʱʠʯʴʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʙʦʣʝʣʦ ʩʚʦʠʭ ʥʝʜʫʛʦʚ 
ð ʵʢʩʪʝʥʩʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʜʠʣʝʪʘʥʪʠʟʤʘ; ʨʘʙʦʯʠʝ ʝʱʝ ʥʝ 
ʥʘʰʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʠ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʉʨʝʜʥʠʡ ʩʣʦʡ 
ʝʱʝ ʥʝ ʦʢʨʝʧ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ, ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝ ʠ ʚʦʣʝ; ʠ ʟʘʨʘʟʘ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʠ ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʯʝʩʪʚʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʦʙʝʞʜʝʥʘ. 
ʅʝʟʨʝʣʦʩʪʴ ʠ ʨʳʭʣʦʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ 
ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʠ ʠ ʨʳʭʣʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

ʕʪʦʡ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʳʭʣʦʩʪʠ ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʩʠʣ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣ ʥʝʠʟʞʠʪʳʡ ʟʘʧʘʩ ʙʦʣʴʥʳʭ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ. ɺ 
ʢʨʝʩʪʴʷʩʪʚʝ ʙʨʦʜʠʣʦ ʝʱʝ ʧʘʤʷʪʦʟʣʦʙʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ 



ʚʝʢʦʚʘʷ ʤʝʯʪʘ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʧʝʨʝʜʝʣʘ ʠ ʘʥʘʨʭʠʠ; ʘʛʨʘʨʥʘʷ 
ʧʝʨʝʥʘʩʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʦʙʱʠʥʳ ʜʨʘʟʥʠʣʘ ʥʘʨʦʜ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʠʣʣʶʟʠʶ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʦʛʦ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ 
ʬʦʥʜʘ; ʦʩʪʘʪʢʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʥʝʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ ʠ ʥʝʧʦʣʥʦʧʨʘʚʠʷ 
ʜʦʚʝʨʰʘʣʠ ʵʪʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ. ɹʨʦʞʝʥʠʝ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ 
ʧʠʪʘʣʦʩʴ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʤ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʤ, ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʨʘʙʦʯʠʭ, ʠ ʫʪʦʧʠʯʝʩʢʠ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. 
ʆʙʠʣʠʝ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʳʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʳʭ 
ʩʚʦʝʶ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʦʶ ʧʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ, ʩʦʟʜʘʚʘʣʦ ʮʝʣʳʡ ʢʘʜʨ 
ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ "ʜʝʷʪʝʣʝʡ". ʕʪʠ "ʜʝʷʪʝʣʠ", ʩ ʠʭ 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʩʠʤʧʘʪʠʷʤʠ, ʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚʦ 
ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨ ʬʨʦʥʜʠʨʫʶʱʝʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʠ 
ʥʝʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ, ʚʝʯʥʦ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʦʡ, ʙʨʦʜʷʱʝʡ ʧʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ; ʠ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʵʣʠʪʳ. ɿʘ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʩʣʘʛʘʣʘʩʴ ʠ ʢʨʝʧʣʘ 
ʙʦʣʴʥʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʬʨʦʥʜʳ; ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
"ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡ" ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘʩʪʨʦʝʥ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʠ 
ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦ; ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʨʠʮʘʪʴ ʠ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ - ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʨʷʤʦ ʙʳʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʤ, ʪʦ "ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ" ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦ "ʧʦʤʦʛʘʪʴ" 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ. ʕʪʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʚʝʢʘ 
ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʥʘʜ ʠʟʦʣʷʮʠʝʡ ʠ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ 
ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʜʘʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʚʳʜʘʚʘʷ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʟʘ ʚʝʨʥʝʡʰʠʡ ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʦʩʪʠ.

ɼʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʠ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʥʝ ʵʪʠʤʠ 
ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʘ ʚʦʧʨʝʢʠ ʵʪʠʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ 
ʦʪʙʦʨ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ, ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʩʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʠʟʦʣʠʨʫʶʱʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʠ ʥʘ ʪʝʨʨʦʨ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ 
ʧʘʨʪʠʡ.

ʀʜʝʡʥʳʝ ʠ ʯʝʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʧʦʧʦʣʥʷʣʠ ʢʘʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʬʣʦʪʘ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʅʝ ʩʢʫʜʝʣʘ ɸʢʘʜʝʤʠʷ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ. ʅʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʳʩʦʪʝ ʩʪʦʷʣ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʉʝʥʘʪ, ʢʘʩʩʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʪ 
ʮʝʣʳʡ ʢʣʘʜ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʣʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʩʫʜʦʤ, ʩʚʦʠʤʠ ʬʠʥʘʥʩʘʤʠ, ʩʚʦʝʶ 
ʥʘʫʢʦʶ, ʩʚʦʠʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ ʠ ʩʚʦʠʤʠ ʪʝʘʪʨʘʤʠ. ʆʥʘ ʠʤʝʣʘ 
ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʫʶ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʫʶ ʚʦʝʥʥʫʶ ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʠ 
ʦʧʳʪʥʳʡ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʡ ʩʚʦʝʤʫ ʜʝʣʫ ʢʘʜʨ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ. ɸ ʢʦʛʜʘ 
ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ ʨʘʟʚʝʨʩʪʘʥʠʷ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʳ ʠ ʟʘ 
ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝ, ʪʦ ʝʤʫ ʫʜʘʣʦʩʴ ʦʪʦʙʨʘʪʴ ʪʘʢʦʡ ʢʘʜʨ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʦ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʜʚʫʭ ʤʥʝʥʠʡ.



ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʈʦʩʩʠʷ ʚʳʜʚʠʥʫʣʘ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʡ ʩʣʦʡ ʥʝʯʠʥʦʚʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: ʠʜʝʡʥʳʭ ʠ ʦʧʳʪʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʠ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʡ ʢʘʜʨ ʚʨʘʯʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦʡ ʰʢʦʣʳ, ʠʜʝʡʥʫʶ ʠ ʛʫʤʘʥʥʫʶ ʘʜʚʦʢʘʪʫʨʫ, 
ʜʘʨʦʚʠʪʦʝ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ ʩ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ ʠ ʩ ʨʘʟʤʘʭʦʤ, ʢʘʜʨ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ 
ʢʦʦʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʠ ʘʛʨʦʥʦʤʦʚ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʪʨʦʠʣʦ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʷʩʴ (ʩʠʣʦʶ ʚʝʱʝʡ, ʭʦʜʦʤ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʨʝʘʣʠʟʤʦʤ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʭ ʟʘʜʘʯ) ʦʪ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʙʨʦʞʝʥʠʷ ʠ ʚʨʘʩʪʘʷ ʚ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʚ 
ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʠ ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ; ʦʥʘ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʤʝʥʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʚ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ. ʉʫʜʴʙʘ ʩʫʜʠʣʘ ʝʡ ʠʥʦʝ: ʦʥʘ ʧʦʩʣʘʣʘ ʝʡ 
ʥʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʫʶ ʠ ʥʝʫʜʘʯʥʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʨʦʚʘʚʫʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʠ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʡ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɺʩʢʨʳʣʠʩʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʨʫʙʮʳ ʠ 
ʟʘʞʠʚʘʚʰʠʝ ʰʨʘʤʳ, ʜʫʰʠ ʟʘʙʦʣʝʣʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʠ ʤʝʩʪʴʶ, ʟʘʤʫʪʠʣʠʩʴ 
ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʜʥʘ, ʠ ʧʦʜʥʷʚʰʝʝʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʜʥʦ ʧʦʛʣʦʪʠʣʦ ʩʚʦʶ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʵʣʠʪʫ.

ʈʘʟʨʘʟʠʚʰʘʷʩʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʨʫʰʘʣʘ 
ʧʨʝʞʥʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʨʝʞʥʝʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʠ ʧʨʝʞʥʶʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʩʤʝʩʪʠ ʧʨʝʞʥʠʡ ʚʝʜʫʱʠʡ 
ʩʣʦʡ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʥʦʚʳʡ.

ʇʝʨʚʘʷ, ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʦʩʦʙʳʭ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ: ʩʤʝʩʪʠʪʴ, ʫʚʦʣʠʪʴ, ʣʠʰʠʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʞʠʣʠʱʘ, 
ʦʙʨʝʯʴ ʥʘ ʛʦʣʦʜ ʠ ʭʦʣʦʜ, ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ, ʩʦʩʣʘʪʴ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʪʴ ð ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ. ʅʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ð ʩʦʟʜʘʥʠʝ 
ʥʦʚʦʛʦ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ ð ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʫʜʘʩʪʴʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤ. ɿʜʝʩʴ 
ʤʳ ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʝʤʩʷ ʥʘ ʦʜʥʦ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʙʨʘʱʘʣʘʩʴ ʥʝ ʢ ʣʫʯʰʠʤ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʠʣʘʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʢ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤ ʝʛʦ. ʆʥʘ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʘ ʢ ʩʝʙʝ ʥʝ ʯʝʩʪʥʳʭ, 
ʚʝʨʥʳʭ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʭ ʢ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ 
ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ, 
ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʳʭ, ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʦʚ, ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʛʨʘʙʠʪʝʣʝʡ, 
ʜʝʟʝʨʪʠʨʦʚ, ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ. ɽʡ ʥʫʞʥʳ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ ʜʫʨʥʳʝ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʝ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʨʘʟʣʘʛʘʪʴ ʘʨʤʠʶ, ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʯʫʞʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, 
ʜʦʥʦʩʠʪʴ ʠ ʫʙʠʚʘʪʴ. ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʦʥʘ ʦʙʨʘʱʘʣʘʩʴ ʢ ʣʶʜʷʤ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʥʘʠʚʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ ʚʝʨʠʪʴ ʚ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ.



ʀ ʚʦʪ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʞʠʤ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ "ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ 
ʦʙʥʦʚʣʷʶʱʠʡ" ʨʝʞʠʤ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʪʘʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʥʘ 
ʪʘʢʠʭ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ. ʇʨʠʚʳʯʥʳʡ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʴ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʡ ʩʝʙʝ 
ʠʟ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʬʝʩʩʠʶ, ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ 
ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʠʪʝʣʝʤ ʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʝʤʫ ʧʨʠʢʘʞʫʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʫʶ 
ʞʠʟʥʴ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʜʘʣʘ ʥʘʨʦʜʫ "ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ" (ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ) 
ʠ, ʩʦʙʣʘʟʥʠʚ ʝʛʦ ʵʪʠʤ ʧʨʘʚʦʤ, ʦʥʘ ʥʘʯʘʣʘ ʩʚʦʡ ʦʪʙʦʨ, ʜʝʣʘʷ 
ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ "ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ". ʕʪʠʤ ʦʥʘ ʨʘʩʰʘʪʘʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʩʤʝʰʘʣʘ "ʧʦʟʚʦʣʝʥʥʦʝ" ʠ "ʟʘʧʨʝʪʥʦʝ", ʧʝʨʝʧʫʪʘʣʘ 
"ʤʦʝ" ʠ "ʪʚʦʝ", ʦʪʤʝʥʠʣʘ ʚʩʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʤʝʞʠ ʠ ʧʦʜʦʨʚʘʣʘ ʚʩʝ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʩʜʝʨʞʢʠ. ʂʘʢʦʡ ʞʝ "ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ" ʤʦʛ 
ʦʪʦʙʨʘʪʴʩʷ ʧʦ ʵʪʠʤ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ?

ʇʨʠʰʣʠ ʥʦʚʳʝ ʣʶʜʠ ð ʧʨʝʟʠʨʘʶʱʠʝ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʦʪʨʠʮʘʶʱʠʝ ʧʨʘʚʘ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʞʘʞʜʫʱʠʝ ʟʘʭʚʘʪʥʦʛʦ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ, ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʟʥʘʥʠʷ, 
ʦʧʳʪʘ ʠ ʫʤʝʥʠʡ; ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʳʝ ʚʳʜʚʠʞʝʥʮʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʫʤʝʣʳʝ "ʥʝʣʝʛʘʣʴʱʠʢʠ" (ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʃʝʥʠʥʘ), ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʚʰʠʝʩʷ ʢ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʠ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʫʟʘʢʦʥʠʣʘ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʫ ʠ ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʦʙʨʝʢʣʘ ʩʝʙʷ ʥʘ ʥʝʫʜʘʯʫ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘ 
ʚ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʩʚʦʝ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʪʴ ʨʘʟʙʦʡʥʳʤʠ 
ʧʨʠʝʤʘʤʠ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʨʦʧʠʪʘʣʘʩʴ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ, 
ʘ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴ ʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʠʣʘʩʴ.

ʐʣʠ ʛʦʜʳ. ʅʘ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚʘʭ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʠ ʦʢʨʝʧʣʦ ʥʦʚʦʝ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ: ʟʘʧʫʛʘʥʥʦʝ ʠ ʨʘʙʦʣʝʧʥʦ-ʣʴʩʪʠʚʦʝ 
ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʚʣʘʩʪʠ; ð ʧʨʦʥʳʨʣʠʚʦʝ, ʞʘʜʥʦʝ ʠ ʚʦʨʦʚʘʪʦʝ ʚ ʜʝʣʘʭ 
ʩʣʫʞʙʳ; ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ ʠ 
ʢ ʥʘʨʦʜʫ; ʚʦ ʚʩʝʤ ʪʨʝʧʝʱʫʱʝʝ, ʰʢʫʨʥʦʝ, ʧʨʦʣʛʘʥʥʦʝ; ʧʨʠʚʳʢʰʝʝ ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʜʦʥʦʩʫ ʠ ʦʪʚʳʢʰʝʝ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ; ʛʦʪʦʚʦʝ ʚʝʩʪʠ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ 
ʩʚʝʨʭʫ ð ʥʘ ʚʳʤʠʨʘʥʠʝ ʠ ʥʘ ʧʦʛʠʙʝʣʴ. ʀ ʚʩʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʦʙʲʷʩʥʷʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʝʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʠ 
ʧʣʘʥʦʚ, ʥʦ ʠ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʦʪʦʙʨʘʥʥʦʛʦ ʝʶ ʩʣʦʷ.

ʂʦʛʜʘ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʪʘʥʝʪ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʤʩʷ 
ʬʘʢʪʦʤ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʯʥʝʪ ʚʦʟʨʦʞʜʘʪʴʩʷ, ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʫʚʠʜʠʪ ʩʝʙʷ ʙʝʟ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʝʩʪʦ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʷ ʙʫʜʝʪ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʟʘʥʷʪʦ ʫʩʠʜʝʚʰʠʤʠ ʠ ʧʨʝʭʦʜʷʱʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʠʭ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʠʪ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʇʨʝʞʥʷʷ, ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʵʣʠʪʘ 
ʨʘʩʧʘʣʘʩʴ, ʧʦʛʠʙʣʘ ʠʣʠ ʧʝʨʝʨʦʜʠʣʘʩʴ; ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʝʝ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʩʷ, ʙʫʜʝʪ ʣʠʰʴ ʩʢʫʜʥʳʤ, ʭʦʪʷ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ ʦʩʪʘʪʢʦʤ 
ʙʳʣʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ. ɸ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ 
ʦʪʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʫʜʝʪ ʦʪʯʘʩʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʧʘʩʪʴ ʚʚʠʜʫ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʠʩʧʨʘʚʠʤʦʩʪʠ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʞʝ ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ ʢ 
ʣʫʯʰʝʤʫ ʢʘʢ ʙʳ ʥʘ ʭʦʜʫ. ʊʦ, ʚ ʯʝʤ ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ð ʙʫʜʝʪ ʥʦʚʳʡ ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ.



ʕʪʘ ʥʦʚʘʷ ʵʣʠʪʘ, ð ʵʪʘ ʥʦʚʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʜʦʣʞʥʘ ʠʟʚʣʝʯʴ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʫʨʦʢʠ ʠʟ 
ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ʠ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʥʝʛʦ 
ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʡ ʚ ʥʝʤ "ʨʘʟʫʤ ʠʩʪʦʨʠʠ". ɸ ʠʩʪʦʨʠʷ ʫʯʠʪ ʥʘʩ ʤʥʦʛʦʤʫ.

1. ð ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ ʟʘʤʢʥʫʪʘʷ "ʢʘʩʪʘ", 
ʥʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʣʠ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʦʝ "ʩʦʩʣʦʚʠʝ". ʇʦ ʩʦʩʪʘʚʫ 
ʩʚʦʝʤʫ ʦʥ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʞʠʚʦʝ, ʧʦʜʚʠʞʥʦʝ, ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʧʦʣʥʷʶʱʝʝʩʷ 
ʥʦʚʳʤʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚʦʝ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʩʪʘʨʦʝ ʠ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ. ɽʛʦ 
ʚʳʜʚʠʥʫʣ ʝʱʝ ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ, ʦʩʦʟʥʘʚʰʠʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʥʦʚʦʛʦ 
ʦʪʙʦʨʘ, ʥʦ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠ ʠʩʢʘʟʠʚʰʠʡ ʠ ʧʦʛʫʙʠʚʰʠʡ ʝʛʦ ʚ 
"ʦʧʨʠʯʥʠʥʝ". ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, 
ʚʳʜʚʠʥʫʚʰʠʡ ʥʘ ʧʝʨʚʳʝ ʠ ʥʝ ʧʝʨʚʳʝ ʤʝʩʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʘ ʠ ʃʝʬʦʨʪʘ, ʐʘʬʠʨʦʚʘ ʠ ʗʛʫʞʠʥʩʢʦʛʦ, 
ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʩʚʦʠʤʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʵʪʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʜʘʣʘ ʈʦʩʩʠʠ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʠ ʮʝʣʳʝ ʧʣʝʷʜʳ ʩʣʘʚʥʳʭ 
ʫʯʝʥʳʭ, ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʘ ʌʝʜʦʪʘ ʐʫʙʠʥʘ ʠ ʜʣʠʥʥʳʡ ʨʷʜ 
ʩʣʘʚʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʠʟ ʥʘʨʦʜʘ; ʨʷʜ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ, ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ, ʉʢʦʙʝʣʝʚʘ, ɺʠʪʪʝ, ɻʫʙʦʥʠʥʘ, 
ʉʘʚʚʫ ʄʘʤʦʥʪʦʚʘ, ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʘ, ʃʘʚʨʘ ʂʦʨʥʠʣʦʚʘ ʠ ʝʛʦ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ.

ɿʜʝʩʴ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʝ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʯʝʩʪʠ ʠ ʫʤʘ, ʪʘʣʘʥʪʘ ʠ 
ʩʝʨʜʮʘ ð ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ ʦ ʝʛʦ "ʧʨʝʜʢʘʭ", ʠʙʦ ʦʥ ʩʘʤ ʝʩʪʴ 
"ʧʨʝʜʦʢ" ʜʣʷ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ. ʂʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʟʘʨʷʜ, 
ʧʨʠʩʫʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʧʝʨʚʳʝ 
ʤʝʩʪʘ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ ʨʦʜʦʩʣʦʚʥʦʡ. ʇʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʚʝʱʴ, ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʣʫʧʮʘ ð ʫʤʥʳʤ, ʘ ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ð 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʞʠʟʥʠ. ʄʳ ʚʩʝ ð ʦʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʜʦ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ ð ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʟʘʨʷʜʘ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʠʭ, 
"ʨʘʟʜʚʠʛʘʷʩʴ" ʜʣʷ ʥʠʭ; ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʤʳ ʩʤʦʞʝʤ ʚʝʨʥʦ ʧʦʧʦʣʥʷʪʴ 
ʥʘʰʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʵʣʠʪʫ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʝʩʪʴ ʥʝ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ", ʢʘʢ ʧʨʠʥʷʪʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʤʳ 
ʚʦʩʩʦʟʜʘʜʠʤ ʈʦʩʩʠʶ: ʜʦʨʦʛʫ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʫʤʫ ʠ ʪʘʣʘʥʪʫ!..

2. ð ʇʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʚʝʜʫʱʝʤʫ ʩʣʦʶ ð ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠ 
ʢʦʥʯʘʷ ʤʠʨʦʚʳʤ ʩʫʜʴʝʶ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʦʬʠʮʝʨʦʤ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʫʯʠʪʝʣʝʤ, ð ʝʩʪʴ ʥʝ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ, ʘ ʥʝʩʝʥʠʝ ʪʨʫʜʥʦʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ 



ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ "ʣʝʛʢʘʷ ʠ ʚʝʩʝʣʘʷ ʞʠʟʥʴ", ʥʠ "ʧʦʯʠʚʘʥʠʝ ʥʘ ʣʘʚʨʘʭ". 
ʊʝʤʥʦʤʫ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ 
"ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ" ʨʘʙʦʪʘ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʣʝʩʥʘʷ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʣʝʩʥʘʷ, ʘ 
ʚʩʷʢʠʡ ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʪʨʫʜ ʝʩʪʴ "ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦ" ʠ "ʪʫʥʝʷʜʩʪʚʦ"; 
ʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ 
ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ ʵʪʦʤʫ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ. ɺ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʝʤʫ ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʥʘʨʦʜʥʠʢʠ; ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʩʢʣʦʥʠʣʩʷ ʃ. ʅ. ʊʦʣʩʪʦʡ, ʥʘʜʩʤʝʷʚʰʠʠʩʷ ʥʘʜ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ ʚ ʩʚʦʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʢʘʟʢʝ "ʆʙ 
ʀʚʘʥʝ-ɼʫʨʘʢʝ". ʇʨʠʟʳʚ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʢ "ʦʧʨʦʱʝʥʠʶ" ʙʳʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʪʝʩʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʠʟʣʠʰʥʝʡ ʨʦʩʢʦʰʠ (ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ), ʥʦ 
ʠ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʚʩʷʢʦʛʦ "ʥʝ-ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ" ʪʨʫʜʘ. ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ 
ʟʘʨʘʟʠʣʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʰʠʨʦʢʠʝ ʢʨʫʛʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. 
"ʂʘʶʱʠʡʩʷ ʙʘʨʠʥ" ʥʝ ʩʫʤʝʣ ʥʘʡʪʠ ʤʝʨʫ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ "ʧʦʢʘʷʥʠʷ"; ʦʥ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʣ ʢʦʨʠʪʴ ʩʝʙʷ ʟʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʫʶ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ 
ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʦ ʟʘʨʘʟʠʣʩʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʥʠʛʠʣʠʟʤʦʤ ʚ 
ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʧʨʘʚʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʘʫʢʠ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 
ʕʪʠʤ ʙʳʣʘ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩ ʝʝ ʫʨʘʚʥʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʞʠʣʠʱʘ, ʧʠʪʘʥʠʷ, 
ʦʜʝʞʜʳ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ: "ʫʨʘʚʥʠʚʘʪʴ" ʠ "ʫʧʨʦʱʘʪʴ"ð
ʟʥʘʯʠʪ ʩʥʠʞʘʪʴ ʫʨʦʚʝʥʴ ʠ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʫ.

ɺʝʩʪʠ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ʥʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ, ʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʩʪʨʘʥʳ. ʕʪʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʦʙʳʭ 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʠ ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʦʜʘ 
ʞʠʟʥʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʜʦʩʫʛʘ, ʞʠʣʠʱʘ, ʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʦʜʝʞʜʳ. ʕʪʦ ʣʶʜʠ ʠʥʦʡ 
ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʠ ʥʝʨʚʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʣʶʜʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʣʶʜʠ ʠʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʚʢʫʩʦʚ, ʠʥʦʛʦ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʠ ʨʠʪʤʘ. ʄʳʩʣʠʪʝʣʶ ʠ ʘʨʪʠʩʪʫ ʥʫʞʥʘ 
ʪʠʰʠʥʘ. ʋʯʝʥʦʤʫ ʠ ʩʫʜʴʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ. ʏʠʥʦʚʥʠʢ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤ ʦʪ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ ʠ ʪ.ʜ. 
ɽʩʣʠ ʵʪʦ ð "ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ", ʪʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ, ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʘʶʱʘʷ ʟʘ 
ʚʳʩʰʠʡ ʪʨʫʜ ʠ ʦʙʷʟʳʚʘʶʱʘʷ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ. ʕʪʦʡ 
"ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ" ʥʝʯʝʛʦ ʩʪʳʜʠʪʴʩʷ; ʝʝ ʥʘʜʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ 
ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʷ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʫ ʠ ʟʘʚʠʩʪʠ ʚʣʠʚʘʪʴ 
ʚ ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ ʦʪʨʘʚʫ.

ʈʘʥʛ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʝʥ. ʆʥ ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ 
ʠ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʪʨʫʜʦʤ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ. ʈʘʥʛʫ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʫ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʚʳʰʝ, ʠ 
ʙʝʟʟʘʚʠʩʪʥʘʷ ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʥʠʞʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ 
ʚʝʨʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʨʘʥʛʘ ʚʦʩʩʦʟʜʘʜʠʤ ʈʦʩʩʠʶ. ʂʦʥʝʮ ʟʘʚʠʩʪʠ! ɼʦʨʦʛʫ 
ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ!

3. ð ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʘ ʜʫʨʥʘʷ 
ʪʨʘʜʠʮʠʷ "ʢʦʨʤʣʝʥʠʷ", ʪ. ʝ. ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʥʘʞʠʚʘʥʠʷ ʥʘ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢ, ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʩʣʫʞʘʱʠʡ 



ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ 
ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʤ ʠʤ ʦʢʣʘʜʦʤ ("ʞʘʣʦʚʘʥʴʝʤ") ʠ ʥʝ ʧʦʧʦʣʥʷʪʴ ʝʛʦ 
ʥʠʢʘʢʠʤʠ "ʧʨʠʙʳʪʢʘʤʠ" ʠʣʠ "ʧʦʙʦʨʘʤʠ" ʩ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʝʤʦʛʦ ʠʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ɺʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʨʘʟʜʘʚʘʣ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʥʘ "ʢʦʨʤʣʝʥʠʝ", ð ʚʨʝʤʷ ʫʜʝʣʴʥʦ-ʬʝʦʜʘʣʴʥʦʝ ʠ, ʜʘʣʝʝ, 
ʩʦʩʣʦʚʥʦ-ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ, ð ʧʨʦʰʣʦ ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ. ɺʦʝʚʦʜʘ, ʞʠʚʫʱʠʡ 
ʧʦʙʦʨʘʤʠ ("ʟʝʤʣʷ ʣʶʙʠʪ ʥʘʚʦʟ, ʘ ʚʦʝʚʦʜʘ ʧʨʠʥʦʩ"); ʩʫʜʴʷ, 
ʪʦʨʛʫʶʱʠʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨʦʤ ʠ ʧʨʝʟʠʨʘʶʱʠʡ ʟʘʢʦʥ ("ʭʦʯʫ ð ʧʦ ʥʝʤ ʩʫʞʫ, 
ʭʦʯʫ ð ʥʘ ʥʝʤ ʩʠʞʫ"), ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢ ʠ ʨʘʩʪʨʘʪʯʠʢ ("ʢʘʟʥʘ ð 
ʰʘʪʫʱʘʷ ʢʦʨʦʚʘ, ʥʝ ʜʦʠʪ ʝʝ ʦʜʠʥ ʣʝʥʠʚʳʡ") ð ʚʩʝ ʵʪʠ ʙʦʣʴʥʳʝ ʠ 
ʢʨʠʚʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʳʣʠ ʚ ʥʝʙʳʚʘʣʦʤ ʨʘʟʤʝʨʝ 
ʚʦʩʢʨʝʰʝʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʫʛʘʩʥʫʪʴ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʶ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʚʩʝʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ; ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ 
ʨʘʩʪʨʘʪʘ; ʧʦʚʘʣʴʥʦʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʭʠʱʝʥʠʝ ð ʦʙʲʷʩʥʷʶʪʩʷ ʪʝʤ 
ʠʟʲʷʪʠʝʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʙʝʜʣʘʤʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠʩʴ ʩʘʤʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ: ʣʶʜʠ, 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʳʝ ʝʶ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠ ʩʝʙʝ ʦʪʥʷʪʦʝ ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʤʦʛʣʠ, ʠ ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʣʠ ʪʘʢʦʝ "ʩʘʤʦ-ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ" ʟʘʟʦʨʥʳʤ. ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ð 
ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ; ʥʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ð ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ 
ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

ʇʫʙʣʠʯʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʩʘʤʦʡ ʤʘʣʦʡ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ, ʜʦʣʞʥʳ 
ʜʘʚʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʝʝ ʝʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʝʨʝʞʠʚʘʪʴʩʷ ʠʤ ʥʝ ʢʘʢ "ʢʦʨʤʣʝʥʠʝ", ʘ ʢʘʢ ʩʣʫʞʝʥʠʝ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʠʡʩʷ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʞʘʣʦʚʘʥʠʝʤ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʙʨʘʪʴ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʚʟʷʚʰʠʡ ʧʫʙʣʠʯʥʫʶ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʝʶ ʜʣʷ ʯʘʩʪʥʦʡ ʥʘʞʠʚʳ. 
ʂʦʥʝʮ ʚʟʷʪʢʝ, ʨʘʩʪʨʘʪʝ ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ!.. ɺʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʚʩʷʢʦʝ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʢ ʩʘʤʦʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ!.. ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ 
ʚʦʟʨʦʜʠʤ ʈʦʩʩʠʶ.

4. ð ɼʘʣʝʝ, ʦʜʥʘ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʳʩʦʢʦʡ ʦʮʝʥʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ, 
ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʤʳʝ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʠʟʚʥʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʘʷ 
ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʶʱʘʷ ʠ ʚʦʩʧʨʝʱʘʶʱʘʷ ʝʤʫ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ 
ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʠʣʠ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʠ ʫʛʨʦʞʘʶʱʘʷ ʝʤʫ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ. ʕʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʜʫʰʠ ʠ ʜʫʭʘ, 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʱʠʝ ʣʶʙʦʚʴ, ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʜʦʙʨʫʶ ʚʦʣʶ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʪ 
ʚʝʜʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʝʶ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴʩʷ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚʝʨʳ, ʤʦʣʠʪʚʳ, ʣʶʙʚʠ, 
ʜʦʙʨʦʪʳ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ. ʆʥʦ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʫʯʥʦʝ, 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ. ʆʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴ ʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʯʫʚʩʪʚ ʠʣʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ. ʆʥʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʚʪʦʨʛʘʪʴʩʷ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʠ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʡ ʙʳʪ. ʆʥʦ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʝʟ ʢʨʘʡʥʝʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʩʪʝʩʥʷʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ 



ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ.

ɺʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʝʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʛʥʘʪʴ, ʥʝ ʟʘʧʫʛʠʚʘʪʴ, ʥʝ 
ʧʦʨʘʙʦʱʘʪʴ ʣʶʜʝʡ. ʆʥ ʧʨʠʟʚʘʥ ʯʪʠʪʴ ʠ ʧʦʦʱʨʷʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʚʝʜʦʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥ ʥʝ ʢʦʤʘʥʜʫʝʪ (ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
ʘʨʤʠʠ), ʘ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʣʠʰʴ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʦʙʱʝʛʦ ʠ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ɺʝʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ; ʧʦʛʦʥʱʠʢʠ 
ʥʫʞʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʦʪʫ; ʥʘʜʩʤʦʪʨʱʠʢʠ ʥʫʞʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʙʘʤ. ʃʫʯʰʠʡ 
ʩʧʦʩʦʙ ʚʝʩʪʠ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʧʨʠʤʝʨ. ɸʚʘʥʪʶʨʠʩʪʳ, ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ ʠ 
ʭʠʱʥʠʢʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚʝʩʪʠ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ; ʘ ʝʩʣʠ ʧʦʚʝʜʫʪ, ʪʦ ʧʨʠʚʝʜʫʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʷʤʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʦʡ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʂʦʥʝʮ ʪʝʨʨʦʨʫ ʢʘʢ ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ!.. 
ʂʦʥʝʮ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʚʩʝʚʝʜʝʥʠʶ ʠ ʚʩʝʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʶ?.. ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʘ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʚʝʨʥʦ ʙʣʶʜʫʱʘʷ ʩʚʦʶ ʤʝʨʫ..

5. ð ʂ ʵʪʦʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʪʙʦʨ 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʨʦʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ, ʘ ʧʨʘʚʦʤ. ɹʫʜʫʪ ʟʘʢʦʥʳ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ. ʕʪʠ ʟʘʢʦʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴʩʷ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʩʘʤʠʤʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ, ʠʙʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʳʡ, ʢʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ ʚʷʞʝʪ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ 
ʠ ʨʘʟʥʫʟʜʳʚʘʝʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʦʩʫʞʜʝʥʥʦʝ ʚ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʭ, ʥʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʜʦʣʞʥʦ ʦʪʧʘʩʪʴ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ɿʘʢʦʥ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʚʩʝʭ: ʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʠ ʤʠʥʠʩʪʨʘ, ʠ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʛʦ, ʠ ʩʫʜʴʶ, ʠ ʨʷʜʦʚʦʛʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ʆʪ ʟʘʢʦʥʘ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ "ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ"; ʧʦ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʩ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ʠʘ ʩʝʙʷ ʚʩʝʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʌʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʙʫʢʚʝʥʥʦʝ, ʧʝʜʘʥʪʠʯʝʩʢʠ-ʤʝʨʪʚʝʥʥʦʝ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʘ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʘ ʥʘ ʥʝʝ. 
"ʂʨʘʡʥʷʷ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ" ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ "ʢʨʘʡʥʶʶ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ". ʀʣʠ ʧʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʤ: "ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʫʪ 
ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʛʥʫʪ"; ʘ "ʤʠʣʦʩʪʴ ʪʚʦʨʠʪʴ ð ʩ ɹʦʛʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ".

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ (ʠʥʪʫʠʮʠʷ ʬʘʢʪʘ) ʠ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ (ʠʥʪʫʠʮʠʷ ʧʨʘʚʘ). ʄʘʣʦ 
ʟʘʢʦʥʘ. ʅʘʜʦ ʚʠʜʝʪʴ ʞʠʚʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ. ʀ ʜʘʣʝʝ, ʥʘʜʦ ʚʠʜʝʪʴ ʩʢʚʦʟʴ 
ʟʘʢʦʥ: 1. ʅʘʤʝʨʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, ʠ 2. ɺʳʩʰʫʶ ʮʝʣʴ ʧʨʘʚʘ 
(ʩʚʦʙʦʜʘ, ʤʠʨ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ). ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚ ʜʫʰʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʱʝʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ð ʞʠʚʦʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ (ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʠ ʧʨʘʚʦʚʫʶ 
ʩʦʚʝʩʪʴ). ʀ ʚʦʪ, ʚ ʵʪʦʡ ʩʬʝʨʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʤʝʩʪʘ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʢʦʨʳʩʪʠ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʢʨʠʚʠʟʥʝ, ʠʣʠ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʣʘ ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʣʝʪʦʧʠʩʴ, ð ʥʠʢʘʢʦʤʫ "ʚʦʨʦʚʩʪʚʫ" ʠ "ʤʘʣʦʜʫʰʠʶ": ʥʠ ʚʟʷʪʢʝ, ʥʠ 
ʢʦʩʚʝʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʚʳʛʦʜʝ, ʥʠ ʢʣʘʩʩʦʚʦʤʫ ʠʥʪʝʨʝʩʫ, ʥʠ ʨʦʜʩʪʚʫ, ʥʠ 



ʣʴʩʪʠʚʦʤʫ ʧʨʠʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ, ʥʠ ʧʦʪʘʯʢʝ, ʥʠ ʫʢʨʳʚʘʪʝʣʴʩʪʚʫ, ð 
ʩʣʦʚʦʤ ʥʠʯʝʤʫ ʪʦʤʫ, ʦʪ ʯʝʛʦ ʩʪʦʥʘʣʘ ʜʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʩ ʯʝʤ 
ʪʘʢ ʫʩʧʝʰʥʦ ʙʦʨʦʣʩʷ ʧʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʳʡ (ʧʦʩʣʝ 1864 ʛ.) ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, 
ʠ ʯʪʦ ʨʘʩʮʚʝʣʦ ʮʚʝʪʘʤʠ ʧʦʟʦʨʘ ʠ ʩʢʘʥʜʘʣʘ ʚ ʵʧʦʭʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ɻʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʝʥ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣ, ʥʝ ʩʘʤʦʜʫʨʩʪʚʦ ʠ ʥʝ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʘʷ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ, ʘ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʳʡ 
ʞʠʚʳʤ ʠ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ. ʇʨʘʚʠʣʦ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʚ ʩʪʘʨʦʤ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʠʩʣʦʚʠʠ:

ʏʪʦʙ ʪʚʦʠʤ ʩʫʜʦʤ ʜʨʫʛʠʤ ʥʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʣʠʭʘ,
ʆ ʜʝʣʝ ʨʘʩʩʫʞʜʘʡ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʪʝʙʝ ʚʩʝ ʪʠʭʦ,

ʀ ʪʦ - ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʚʩʝʛʜʘ,
ʏʪʦʙ ʧʨʦʩʚʝʪʣʠʣ ʪʝʙʷ ɻʦʩʧʦʜʴ... ɸ ʪʦ ʙʝʜʘ: 

ɹʝʟ ʫʤʳʩʣʘ ʥʝʚʠʥʥʦʛʦ ʧʨʠʜʘʚʠʰʴ
ʀ ʧʦʩʣʝ ʜʝʣʘ ʥʝ ʧʦʧʨʘʚʠʰʴ...

6. ð ɼʘʣʝʝ, ʥʦʚʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʵʣʠʪʘ ʚ ʜʝʣʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʣʶʩʪʠ 
ʠ ʢʨʝʧʠʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ. ʆʥ ʧʦʰʘʪʥʫʣʩʷ ʝʱʝ ʧʨʠ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ; ʦʥ ʙʳʣ ʨʘʩʰʘʪʘʥ ʠ ʧʦʜʦʨʚʘʥ ʧʨʠ 
ɺʨʝʤʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ; ʦʥ ʙʳʣ ʦʧʷʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥ, ð ʧʨʘʚʜʘ ʚ 
ʬʦʨʤʘʭ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʥʳʭ, ʩʚʠʨʝʧʳʭ ʠ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʳʭ, ð ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʪʙʦʨ ʧʨʠʟʚʘʥ ʫʢʦʨʝʥʠʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʳʭ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ: 
ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʝ; ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ; ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʝ ʩʠʣʳ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʥʝʡ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʝʩʪʴ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʶʱʝʝʩʷ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʆʥ 
ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ; ʦʥ ʞʠʚʝʪ ʚ ʜʫʰʘʭ ʥʝʟʨʠʤʦ, 
ʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝ; ʦʥ ʧʨʠʟʚʘʥ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʨʫʜʠʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʨʘʩʰʘʪʘʣʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʘ ʝʛʦ ʢʨʦʚʴʶ, ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ ʨʝʞʠʤʦʤ ʠ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʴʶ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʀ ʚʦʪ, ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ 
ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʙʦʨʴʙʦʡ ʟʘ ʥʦʚʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʥʦʚʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ ʙʝʟʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪ ʠ ʥʝ ʚʦʟʨʦʜʠʪ ʈʦʩʩʠʶ.

7. ð ɺʩʝ ʵʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʙʫʜʫʪ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳ ʠ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʦʙʣʶʜʝʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ. ʅʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʦʪʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʝʡ.

ɹʝʟʳʜʝʡʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʪʠ ʝʛʦ... ɼʘ ʠ ʢʫʜʘ ʦʥʘ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʝʛʦ, ʩʘʤʘ ʙʣʫʞʜʘʷ ʚ 



ʪʝʤʥʦʪʝ ʠ ʚ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ? ʅʦ ʧʨʝʞʥʠʝ ʠʜʝʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʙʳʣʠ ʦʰʠʙʦʯʥʳ ʠ ʩʛʦʨʝʣʠ ʚ ʦʛʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʠ ʚʦʡʥ. 
ʅʠ ʠʜʝʷ "ʥʘʨʦʜʥʠʯʝʩʪʚʘ", ʥʠ ʠʜʝʷ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ", ʥʠ ʠʜʝʷ 
"ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ"; ʥʠ ʠʜʝʷ "ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ", ʥʠ ʠʜʝʷ "ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʠ" 
ð ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʚʜʦʭʥʦʚʠʪ ʥʦʚʫʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ʠ ʥʝ 
ʧʦʚʝʜʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʢ ʜʦʙʨʫ. ʅʫʞʥʘ ʥʦʚʘʷ ʠʜʝʷ ð ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʧʦ 
ʠʩʪʦʢʫ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʧʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʘʷ ʠʜʝʷ 
ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

1. ʅʘ ʢʦʛʦ ʥʘʤ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ɹʦʛʘ, ʥʘ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʘ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʷ ʚʝʨʥʳʭ ɹʦʛʫ ʠ ʨʦʜʠʥʝ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ; ʵʪʦʛʦ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ, ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘʤ ʥʝ ʥʘ ʢʦʛʦ.

ʀ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ - ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ɹʦʞʠʶ 
ʧʦʤʦʱʴ, ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ ʝʝ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʩʚʦʠ ʜʫʰʠ ʚ ɹʦʞʠʠʭ 
ʚʝʷʥʠʷʭ ʠ ʟʦʚʘʭ.

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʠʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʝʙʝ ʜʝʣʦ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʤʝʞʜʫ ɹʦʛʦʤ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʣʝʞʠʪ ʨʘʟʦʙʱʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ ʟʝʤʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʠʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʠʣʘʤ, ʯʪʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʝʩʪʴ ʩʫʜʠʷ ʠ 
ʚʟʳʩʢʘʪʝʣʴ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʤʦʱʥʠʢ ʠ ʥʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʠʣʳ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʣʶʜʠ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʝʩʪʴ ɼʫʭ, ʪʦ ʦʥʠ ʧʦʥʷʣʠ ʙʳ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʚʝʝʪ ʞʠʚʦʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ɹʦʞʠʝ: ʚ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚ ʚʩʨʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ, ʚ ʩʤʠʨʝʥʠʠ ʠ ʚ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʚ ʟʥʘʥʠʠ ʠ ʚ ʥʘʫʢʝ, ʚ ʢʨʘʩʦʪʝ ʠ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʚ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ ʠ ʚ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ, ʚ ʤʦʣʠʪʚʝ ʠ ʚ ʙʦʛʦʤʳʩʣʠʠ... ʀ ʝʩʣʠ ʙʳ ʣʶʜʠ 
ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʝʩʪʴ ʃʶʙʦʚʴ, ʪʦ ʦʥʠ ʧʦʥʷʣʠ ʙʳ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʣʶʙʚʠ ʚʝʝʪ ʞʠʚʦʝ ʜʳʭʘʥʠʝ ɹʦʞʠʝ: ʚ ʣʶʙʚʠ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ, ʚ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤ, ʢ ʞʝʥʝ, ʢ ʜʨʫʛʫ ʠ ʢ ʜʝʪʷʤ, ʚ 
ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʢ ʙʣʠʞʥʠʤ ʠ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʞʠʚʦʤʫ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ɹʦʛ ʜʦʩʪʫʧʝʥ ʥʘʤ ʠ ʙʣʠʟʦʢ ʥʘʤ; ʦʪ ʥʘʩ ʟʘʚʠʩʠʪ 
ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʪ. ʝ. ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʩʣʘʙʫʶ ʩʠʣʫ ɽʛʦ ʚʝʣʠʢʦʶ 
ʉʠʣʦʶ, ʩʚʦʡ ʜʫʭ ð ɽʛʦ ɼʫʭʦʤ, ʩʚʦʶ ʣʶʙʦʚʴ ð ɽʛʦ ʃʶʙʦʚʠʶ. ʄʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ñʚʩʷʢʠʡ, ʜʝʣʘʶʱʠʡ ʧʨʘʚʜʫ, ʨʦʞʜʝʥ ʦʪ 
ʅʝʛʦò (1 ʀʦʘʥʥʘ 2.29); ʠ ʝʱʝ, ð ʯʪʦ ñʝʩʣʠ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝ ʥʝ 
ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʥʘʩ, ʪʦ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʠʝ ʢ ɹʦʛʫ, ʠ ʯʝʛʦ ʥʠ 
ʧʦʧʨʦʩʠʤ, ʧʦʣʫʯʠʤ ʦʪ ʅʝʛʦò (1 ʀʦʘʥʥʘ 3.21ð22). ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ ʜʝʣʦ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʜʝʣʦ ʈʦʩʩʠʠ ð 
ʧʨʘʚʦʝ; ʧʨʘʚʦʝ ʞʝ ʜʝʣʦ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʡʜʝʪ ʟʘʱʠʪʫ ʠ ʧʦʤʦʱʴ ʫ ɹʦʛʘ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʜʘʣʝʝ, ʥʘ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʩʦʤʥʝʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʠʭ, ʧʫʩʪʴ ʠʟʫʯʘʝʪ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʧʫʩʪʴ ʫʚʠʜʠʪ, ʢʘʢʠʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ, ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʙʨʝʤʝʥʘ ʧʦʜʥʷʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʥʘ 
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ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʩʚʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʩʪʨʦʷ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʦʪʩʪʘʠʚʘʷ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʠ ʪʚʦʨʷ ʩʚʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʇʫʩʪʴ ʧʨʠʧʘʜʝʪ ʦʥ 
ʜʫʰʦʶ ʢ ʪʝʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʯʝʨʧʘʣ ʩʚʦʠ 
ʩʠʣʳ: ʢ ʝʛʦ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʢ ʝʛʦ ʩʦʚʝʩʪʥʳʤ ʠʩʢʘʥʠʷʤ, ʢ ʝʛʦ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ, ʢ ʝʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ, ʢ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʝ, ʢ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʥʘ 
ʚʩʝʭ ʧʫʪʷʭ ʞʠʟʥʠ. ʅʘʜʦ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʩʚʦʡ ʜʫʭ ʚ ʜʫʭʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʜʦ ʩʣʠʪʴ ʩʚʦʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. ʀ ʪʦʛʜʘ ʥʘʤ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʠʩʢʦʥʠ ʦʙʨʝʪʘʣ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ ʯʝʨʝʟ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ.

ʀ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʚʩʝʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʠ 
ʚʩʝʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ʩʝʙʷ, ʥʘ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʷ ʠ ʥʠ 
ʥʘ ʢʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ. ɹʫʜʝʪ ʩʜʝʣʘʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʜʝʣʘʝʤ ʩʘʤʠ; 
ʯʝʛʦ ʤʳ ʩʘʤʠ ʥʝ ʩʜʝʣʘʝʤ, ʪʦʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʝʪ ʟʘ ʥʘʩ ʥʠʢʪʦ ʜʨʫʛʦʡ... 
ɼʝʣʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ ʥʘʰʝ ʦʙʱʝʝ ʜʝʣʦ, ʠ 
ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚʳʧʦʣʥʝʥʦ ʥʘʰʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʥʘʰʠʤʠ ʨʫʢʘʤʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʚʦʠʪʴ ʪʨʠ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʚʚʝʩʪʠ ʠʭ ʚ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ, ʢʘʢ ʙʳ ʚ 
ʧʣʦʪʴ ʠ ʢʨʦʚʴ, ʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʠʭ ʜʝʪʷʤ ʠ ʚʥʫʢʘʤ.

ʇʝʨʚʦʝ: ʥʘ ʯʫʞʠʝ ʩʠʣʳ ʥʘʜʝʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʙʝʟʚʦʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ 
ʙʝʟʚʦʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʧʦʙʝʜʠʣ ʥʠʢʦʛʜʘ. ʇʦʙʝʜʘ ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʝʩʪʴ 
ʧʫʩʪʘʷ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ. ɼʣʷ ʥʝʛʦ ʩʘʤʘʷ ʧʦʙʝʜʘ ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʪ-ʚʦʪ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪ ʚʩʶ ʝʛʦ ʥʝʤʦʱʴ. ʀ ʝʩʣʠ ʦʥ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ ñʧʦʙʝʜʠʪò, ʪʦ ʦʥ ʥʝ ʩʫʤʝʝʪ ʚʟʷʪʴ ʩʚʦʶ ʧʦʙʝʜʫ, ʘ ʝʩʣʠ 
ʦʥ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʚʦʟʴʤʝʪ ʝʝ, ʪʦ ʥʝ ʫʜʝʨʞʠʪ...

ɺʪʦʨʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ ʠ ʥʝʫʜʘʯʘ ʦʩʣʘʙʣʷʶʪ ʩʠʣʫ 
ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʶʪ ʩʠʣʫ ʚʦʣʝʚʦʛʦ. ɺʦʣʝʚʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʞʠʚʝʪ ʠ ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ ʪʘʢ: ñʅʝ ʫʜʘʣʦʩʴ, ð ʟʥʘʯʠʪ ʤʘʣʦ ʩʠʣ ʩʦʙʨʘʣ, 
ʟʥʘʯʠʪ ʩʦʙʝʨʫ ʠʭ ʚʜʚʦʝò...; ñʅʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʦ ð ʟʥʘʯʠʪ ʙʦʨʦʣʩʷ ʥʝ 
ʪʘʢ, ʢʘʢ ʥʘʜʦ, ʟʥʘʯʠʪ ʥʘʡʜʫ ʚʝʨʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ð 
ʥʝʜʦʦʮʝʥʠʚʘʣ ʩʠʣʳ ʚʨʘʛʘ, ʧʝʨʝʦʮʝʥʠʚʘʣ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, ʧʣʦʭʦ 
ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ, ʤʘʣʦ ʫʛʣʫʙʣʷʣʩʷ, ʥʝʫʤʝʣʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʣò... 
ɿʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ 
ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʩʠʣʳ, ʯʝʤ ʦʥ ʠʟʚʣʝʢʘʣ ʜʦʩʝʣʝ, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʪʥʠʤʘʝʪ 
ʫ ʥʝʛʦ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʘ.

ʀ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʪʨʝʪʴʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: ʠʟ ʜʚʫʭ ʣʶʜʝʡ ð ʢ ʧʦʙʝʜʝ ʙʣʠʞʝ ʪʦʪ, 
ʚ ʢʦʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʜʝʣʫ, ʢʦʤʫ ʣʠʯʥʦ ʥʝʯʝʛʦ ʪʝʨʷʪʴ ʠ ʢʪʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʦʠʪʩʷ. ʊʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʦʨʝʪʩʷ ʥʝ ñʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ð 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫò, ʘ ð ʙʝʟ ʦʛʦʚʦʨʦʢ; ʥʝ ʧʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʶ, ʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ; 
ʥʝ ʧʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʘ ʚʩʝʡ ʜʫʰʦʡ, ʥʝ ʥʘʧʦʢʘʟ, ʘ ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʛʨʦʟʥʦ. 



ʆʥ ʦʪʜʘʝʪ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʟʷʪʴ ʚʩʝ, ʪ. ʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚʩʶ 
ʩʚʦʶ ʮʝʣʴ ʠ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʝʝ.

ʊʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʤʦʛʫʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʚʘ ʚʦʣʝʚʳʭ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʢʦʨʝʥʠʣʠʩʴ ʚ ɹʦʛʝ ʠ ʚ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʝʨʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʚʝʨʷʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʠ ʩʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ 
ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʠ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ... ɸ ʪʨʠ ʪʘʢʠʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ? ɸ 
ʜʝʩʷʪʴ? ɸ ʪʳʩʷʯʠ?...

ʏʪʦ ʞʝ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ?

ɻʣʫʙʦʢʘʷ ʚʝʨʘ ʚ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ ʜʝʣʦ ð ʧʨʘʚʦʝ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʠ 
ʯʪʦ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʝ ʦʯʠʱʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʜʘʩʪ ʥʘʤ ʥʫʞʥʳʝ ʩʠʣʳ. 
ʉʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʫʤʝʥʠʷ. 
ʅʝʦʰʠʙʘʶʱʠʡʩʷ ʦʪʙʦʨ ʚʦʣʝʚʳʭ ʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʜʦʚʝʨʷʶʱʠʭ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ 
ʣʶʜʝʡ. ɺʳʜʝʨʞʘʥʥʳʡ, ʪʨʝʟʚʳʡ ʨʘʩʯʝʪ ʚ ʙʦʨʴʙʝ. ʀ ʥʝʢʦʣʝʙʣʶʱʝʝʩʷ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʝʜʠʥʦʤʫ ʚʦʞʜʶ ʠ ʝʜʠʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ.

ɺʦʪ ʥʘ ʯʪʦ ʠ ʥʘ ʢʦʛʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ.
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[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
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2. ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʠ

ʇʨʠ ʩʚʝʪʝ ʪʦʛʦ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʩʪʨʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʨʠʪ ʈʦʩʩʠʷ, 
ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʳ ʥʘʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʘ 
ʠ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʷ. ʀ ʧʝʨʚʦʝ, ʯʝʤʫ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ, ð ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʶ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʚ ʥʘʰʠʭ ʜʝʪʷʭ ʠ ʚʥʫʢʘʭ ð ʠʥʩʪʠʥʢʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʩʣʳʰʘʪʴ ʝʛʦ ʚ 
ʥʘʰʠʭ ʜʫʰʘʭ ʠ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʝʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʝʩʷ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʝʣʠʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʝʱʝ ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʝʝʩʷ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ, ð ʚʦʟʥʠʢʣʦ 
ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʤʨʘʯʠʣʦʩʴ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʩʣʘʙ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʚʝʣ ʝʛʦ ʦʪ ʪʘʪʘʨ 
ʠʟ ʶʞʥʳʭ ʩʪʝʧʝʡ ʚ ʩʝʚʝʨʥʳʝ ʣʝʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʝʣ ʧʦʣʠʪʠʢʫ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʈʫʩʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʚʝʣ ʈʦʩʩʠʶ ʠʟ 
ʪʘʪʘʨʱʠʥʳ ʠ ʩʤʫʪʳ, ʧʦʚʝʣ ʝʝ ʟʘ ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ ʠ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʳʤ, 
ʚʦʩʩʪʘʣ ʥʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʠ ʟʘʤʠʨʠʣ ʦʨʫʞʠʝʤ, ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʝʡ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʦʜʥʫ ʰʝʩʪʫʶ ʯʘʩʪʴ ʟʝʤʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ. 

 

;
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3. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ

ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʚʦʣʝʶ, ʘ 
ʟʘʪʝʤ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʥʘ ʜʝʣʝ ð ʩʚʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ.

ɼʫʭʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʢʘʟʘʥʦ ʪʦʡ ʚʝʣʠʢʦʡ, ð ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʡ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʦʡ, ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʝʜʠʥʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʣʦʞʥʦʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ. ʕʪʘ 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ, ʥʘ ʝʜʠʥʦʡ, 
ʚʩʝ ʨʘʩʰʠʨʷʚʰʝʡʩʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʚ ʝʜʠʥʦʡ ʠ ʦʙʱʝʡ ʨʘʚʥʠʥʥʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʝ, ʚ ʝʜʠʥʦʤ ʩʫʨʦʚʦ-ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʦʤ ʢʣʠʤʘʪʝ, ʧʦʜ ʝʜʠʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʠ ʝʜʠʥʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʚ ʝʜʠʥʦʡ ʩʫʜʴʙʝ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʦʡʥ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-
ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʦ ʫ ʥʘʨʦʜʦʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩʭʦʜʩʪʚʦ ʜʫʰʝʚʥʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ, ʧʦʜʦʙʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ, ʙʣʠʟʦʩʪʴ ʚ 
ʦʙʳʯʘʷʭ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʤʠʨʘ, 
ʣʶʜʝʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʙʝʟ ʨʘʟʣʠʯʠʷ 
ʧʣʝʤʝʥʠ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ.

ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʛʦ ñʤʘʪʝʨʠʘʣʘò ʞʠʟʥʠ ʠ ʙʳʪʘ, ʩʣʘʚʷʥʦ-
ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʚʰʝʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦ-ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʚʝʨʫ, 
ʩʦʟʜʘʣʦ ʠ ʚʳʥʦʩʠʣʦ ʪʦʪ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʡ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʚʦʨʠʣʘʩʴ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ.

ʉʣʘʚʷʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʝʣʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʩʪʨʦʠʣʦ 
ʈʦʩʩʠʶ. ʆʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʛʥʝʪʘʣʦ ʜʨʫʛʠʭ, ʯʠʩʣʝʥʥʦ ʤʝʥʴʰʠʭ 
ʧʣʝʤʝʥ, ʥʦ ʩʘʤʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦ ʩʚʝʨʛʘʪʴ ʠʭ ʛʥʝʪ (ʪʘʪʘʨʩʢʦʝ 
ʠʛʦ), ʪʦ ʦʙʦʨʦʥʷʪʴʩʷ ʚʩʝʶ ʩʠʣʦʶ ʦʪ ʠʭ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʪʦʨʞʝʥʠʡ 
(ʢʨʳʤʩʢʠʝ ʪʘʪʘʨʳ, ʣʠʪʦʚʮʳ, ʧʦʣʷʢʠ, ʰʚʝʜʳ). ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ 
ʞʝʩʪʦʢ ʠ ʥʝ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥ; ʦʥ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʙʣʘʛʦʜʫʰʝʥ, ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʝʥ ʠ 
ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʝʥ. ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʘʚʥʠʥʳ ʙʳʣʠ ʠʩʢʦʥʠ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ 
ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʳ ʠ ʦʪʢʨʳʪʳ, ʠ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʨʘʜʳ ʙʳʣʠ ʪʨʘʚʠʪʴ ʠʭ 
ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʦʚʦʝʚʘʪʴ ʨʦʚʥʦ ʜʚʝ 
ʪʨʝʪʠ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʀʟʜʨʝʚʣʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʘʭʘʨʴ ʧʦʛʠʙʘʣ ʙʝʟ ʤʝʯʘ, ʘ 
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ʨʫʩʩʢʠʡ ʚʦʠʥ ʢʦʨʤʠʣʩʷ ʩʦʭʦʶ ʠ ʢʦʩʦʶ. ɿʘʤʠʨʝʥʠʝ ʠ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʷ 
ʰʣʠ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʨʫʢʘ ʦʙ ʨʫʢʫ. (ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ "ɺʦʡʥʳ ʈʦʩʩʠʠ")

ʉʣʘʚʷʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʧʨʦʚʝʜʰʝʝ ʈʦʩʩʠʶ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ, ʥʝ ʦʪʛʦʨʘʞʠʚʘʣʦʩʴ ʦʪ ʟʘʤʠʨʝʥʥʳʭ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʠʤ 
ʧʣʝʤʝʥ, ʜʘʞʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʫʞʜʳʤʠ ʝʤʫ ʚ 
ʨʘʩʦʚʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦ ʠʭ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ð ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʢʨʦʚʥʦ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ð ʚ ʩʚʦʡ ʩʦʩʪʘʚ. ʈʘʟʣʠʯʠʷ 
ʥʝ ʠʩʯʝʟʣʠ, ʥʦ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʝ ʠ ʜʫʰʝʚʥʦ-ʙʳʪʦʚʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʢ 
ʞʠʟʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʙʨʘʪʩʢʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ ʩʣʘʚʷʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʷ ʩʚʦʝʡ 
ʧʨʠʨʦʜʝ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʣ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ ʛʦʨʠʟʦʥʪʳ ʠ ʟʘʜʘʥʠʷ: ʯʪʦʙʳ ʚʝʩʪʠ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ, ʛʠʙʢʠʤ, 
ʦʪʟʳʚʯʠʚʳʤ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʤ. ɽʛʦ ʚʝʣʠ: ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʷ ʜʘʨʦʚʠʪʦʩʪʴ ʠ 
ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʝ ʜʳʭʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʦʢʨʝʧ ʠ 
ʨʘʟʚʝʨʥʫʣ ʩʚʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʪʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʥʝ 
ʧʫʩʪʦʝ ʩʣʦʚʦ ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʝʜʠʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, - ʥʦ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʩʦʟʠʜʘʝʤʘʷ ʝʜʠʥʳʤ, ʨʫʩʩʢʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʘʢʪʦʤ

ʕʪʦʪ ʝʜʠʥʳʡ ʘʢʪ ʝʩʪʴ, ʧʦ ʛʣʫʙʠʥʝ ʠ ʛʠʙʢʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʠ 
ʘʢʪ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʧʣʝʤʝʥ ʈʦʩʩʠʠ: ʚʩʝ ʦʥʠ ʥʘʡʜʫʪ ʩʝʙʝ ʚ ʥʝʤ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʠʩʭʦʜ ʠ ʨʦʜʥʫʶ ʩʪʠʭʠʶ. ʆʥ ʩʦʙʨʘʣ ʚʩʝ ʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʩʪʨʫʠ ʠ, ʚʧʠʪʘʚ ʠʭ, ʫʤʝʩʪʠʣ, ʫʛʥʝʟʜʠʣ ʠʭ ʚ ʩʝʙʝ. 
ʕʪʠʤ ʦʥ ʠʭ ʧʨʠʥʷʣ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ʠ ʦʬʦʨʤʠʣ. ʀ ʚʩʷʢʠʡ ʩʳʥ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʚʣʘʜʝʶʱʠʡ ʨʫʩʩʢʠʤ ʷʟʳʢʦʤ, ʥʘʡʜʝʪ ʩʝʙʝ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʝ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʝʩʥʝ ʠ ʤʫʟʳʢʝ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʫʢʝ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʧʨʘʚʝ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ð ʪʘʢʠʝ ʧʫʪʠ ʞʠʟʥʠ ʠ ʪʘʢʠʝ ʬʦʨʤʳ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʘʩʪ ʝʤʫ ʥʠ ʦʜʠʥ ʯʫʞʦʡ ʥʘʨʦʜ.

ʕʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʳʥʝ, ʢʘʢ ʠ 
ʚʩʪʘʨʴ, ʝʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ, ʝʝ ʦʙʱʝʶ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʚʦʝʥʥʦʶ ʩʫʜʴʙʦʶ ʠ ʝʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʶ 
ʠ ʪʦʨʛʦʚʦʶ ʩʦʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʚʳʜʫʤʘʥʘ ʜʝʨʟʢʠʤ 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʝʤ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʠʤʧʝʨʠʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ; ʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʝʜʘʚʥʦ ʠ 
ʥʘʩʢʦʨʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʐʪʘʪʘʤ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʠ. 
ʆʥʘ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ, ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʠʡʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʡ ʧʦʧʳʪʢʝ ʨʘʟʜʝʣʘ ʠ ʠʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ ʚʥʦʚʴ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʜʨʝʚʥʝʡ ʩʠʣʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʙʳʪʠʷ.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ɹ. ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ    ɺʦʡʥʳ ʈʦʩʩʠʠ

 

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʤʠʨʦʣʶʙʠʚ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʫʙʝʞʜʘʪʴ ʪʦʛʦ, 
ʢʪʦ ʭʦʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʥʘʢʦʤ ʩ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ, ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʙʣʠʢʦʤ 
ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʫʙʝʞʜʘʝʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʠ ʧʨʦʰʣʦʝ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʝʝ ʥʠ ʨʳʮʘʨʩʪʚʘ, ʥʠ ʣʘʥʜʩʢʥʝʭʪʦʚ, ʥʠ 
ʢʦʥʜʦʪʴʝʨʦʚ, ʚʦʜʠʚʰʠʭ ʥʘʝʤʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ ʥʘ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ 
ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ. ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʯʫʞʜʦ ʨʠʤʩʢʦʝ "ʛʦʨʝ 
ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʳʤ!". ʆ "ʨʫʩʩʢʦʤ ʙʫʡʩʪʚʝ" ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʣʳʰʥʦ ʜʘʞʝ ʥʘ ʟʘʨʝ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ʀ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ ʤʠʨʦʣʶʙʠʝ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʦʝʚʘʪʴ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ. ʉ 1055 ʛʦʜʘ ʧʦ 1462 ʉʦʣʦʚʴʝʚ 
ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʪ 245 ʠʟʚʝʩʪʠʡ ʦ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷʭ ʥʘ ʈʫʩʴ ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʭ, ʧʨʠʯʝʤ 200 ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʠʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘ 1240 ð 1462 ʛʛ., 
ʯʪʦ ʜʘʝʪ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʧʦʯʪʠ ʥʘ ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ 
ð ʩ XIV ʚʝʢʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ð ʛʦʚʦʨʠʪ ʟʥʘʪʦʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʝʥ. ʅ. 
ʅ. ʉʫʭʦʪʠʥ (ñɺʦʡʥʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘò. ʉʇʙ.. 1894.) ð ʠ 
ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 525 ʣʝʪ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʦʚʝʣʘ ʚ ʚʦʡʥʘʭ 305 
ʣʝʪ, ʘ ʩʯʠʪʘʷ ʚʦʡʥʫ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ð 329 ʣʝʪ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʯʪʠ ʜʚʝ 
ʪʨʝʪʠ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɹʝʩʩʯʝʪʥʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʞʝʨʪʚʳ ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʩʨʘʞʝʥʠʡ. ʉʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʣʠʣʠʩʴ 
ʧʦʪʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʦʚʠ.ð ʇʦʯʝʤʫ? ɿʘʯʝʤ? ʏʪʦ ʢʫʧʣʝʥʦ ʪʘʢʦʶ ʜʦʨʦʛʦʶ 
ʮʝʥʦʡ? 

ɼʦ ʩʝʨʝʜʠʥʳ XVIII ʚʝʢʘ, ʧʦʢʘ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʜʝʣʘ 
ɽʚʨʦʧʳ, ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ʥʦʩʠʣʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʟʘʱʠʪʳ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʨʘʟʫʤʥʦ ʠ ʙʝʨʝʞʥʦ ʦʭʨʘʥʷʝʤʳʭ. ɺʦʡʥ ñʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʠʭò, 
ñʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭò ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʦʪ ʠʟʙʳʪʢʘ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʳʣʘ ʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʩʦʩʝʜʷʤʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʟʥʘʣʘ. ʉʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ ʪʘʪʘʨ ʠ ʜʦ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʜʫʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʦʙʦʨʦʥʝ, ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʦʡ ʠʥʦʛʜʘ ʩ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ, ʠʥʦʛʜʘ ʞʝ ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʡ. ʊʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ, ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦ ʩʢʣʘʜʳʚʘʚʰʘʷʩʷ 
ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ. 

ɿʘʧʦʟʜʘʚ ʩ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʮʝʥʝ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʝ 
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ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʝʚʝʨʦ-ʨʦʩʪʦʢ ʩ ñʦʙʱʝʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʛʥʝʟʜʘò, ʢʘʢʦʚʳʤ 
ʷʚʠʣʠʩʴ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʂʘʨʧʘʪʳ, ʩʣʘʚʷʥʝ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʟʘʮʝʧʠʣʠʩʴ ʟʘ ñʚʝʣʠʢʠʡ ʚʦʜʥʳʡ ʧʫʪʴ ʠʟ ʚʘʨʷʛ ʚ 
ʛʨʝʢʠò (ʌʠʥʩʢʠʡ ʟʘʣʠʚ, ʅʝʚʘ, ʃʘʜʦʞʩʢʦʝ ʦʟʝʨʦ, ɺʦʣʭʦʚ, ʦʟʝʨʦ 
ʀʣʴʤʝʥʴ, ʃʦʚʘʪʴ ʠ ʯʝʨʝʟ ʚʦʣʦʢ ʚ ɼʥʝʧʨ). ʕʪʠʤ ʚʦʜʥʳʤ ʧʫʪʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʚʘʣ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʠʩʭʦʜ ʜʣʷ ʠʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʠ 
ʩʣʫʞʠʣ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʪʦʨʛʦʚʳʭ ʚʳʛʦʜ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ð ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦʩʴ 
ʦʩʥʦʚʥʦʝ, ʩʝʚʝʨʦʶʞʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʦʜʥʘʷ ʣʠʥʠʷ ʅʝʚʘ ð ɼʥʝʧʨ cʪʘʣa ʦʩʴʶ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʅʦ, ʥʘ ʙʝʜʫ, ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʞʠʚʦʡ 
ʩʠʣʳ ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʣʘʚʷʥ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʩʝʣʝʥʠʷ 
ʧʦʤʝʰʘʣ ʠʤ ʩʨʘʟʫ ʠ ʮʝʣʠʢʦʤ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʵʪʠʤ ʮʝʥʥʝʡʰʠʤ ʠʟ ʚʩʝʭ 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʜʦʩʪʦʷʥʠʠ, ʚʳʧʘʚʰʠʭ ʥʘ ʥʘʰʫ ʜʦʣʶ. ʋʩʪʴʷ ʨʝʢ (ʅʝʚʳ, 
ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɼʚʠʥʳ ʠ ɼʥʝʧʨʘ) ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʨʘʞʝʩʢʠʭ ʨʫʢʘʭ. ʆʪʩʶʜʘ 
ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʠ ʛʣʘʚʥʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʩ ʧʝʨʚʳʭ 
ʞʝ ʜʥʝʡ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ: ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʚʳʭʦʜʘʤʠ ʚ 
ʩʝʚʝʨʥʦʝ ʠ ʶʞʥʦʝ ʤʦʨʝ. ʆʪʩʶʜʘ ʩʘʤʳʝ ʚʘʞʥʳʝ ñʚʦʧʨʦʩʳò, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠʩʪʦʨʠʝʡ: ʇʨʠʙʘʣʪʠʡʩʢʠʡ ʠ ʖʞʥʳʡ 
(ñʧʨʦʣʠʚʳò). 

ʉʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʷʚʠʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦʣʴʩʢʠʡ, ʘ 
ʟʘʪʝʤ ʣʠʪʦʚʩʢʠʡ. ʋʞʝ ʩ ʢʦʥʮʘ ʍ ʚʝʢʘ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʘʪʠʩʢʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʇʦʣʴʰʠ, ʚ ʣʠʮʝ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʘʪʠʥʩʢʠʡ ʤʠʨ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʫʧʦʨʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ. 
ñʇʦʣʴʩʢʠʡò ʠ ñʣʠʪʦʚʩʢʠʡò ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘʚʷʟʘʥʥʳʤʠ 
ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʥʦ ʠ ʢʘʢ 
ʦʪʛʦʣʦʩʦʢ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʯʫʞʜʳʭ ʠʱʫʱʝʤʫ ʧʦʢʦʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ. ɺʦʧʨʦʩʳ ʵʪʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʦʙʦʩʪʨʝʥʥʳʤʠ, ʨʦʢʦʚʳʤʠ ʜʣʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʨʘʩʢʦʣʦʣʦ ʝʜʠʥʦʝ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʣʝʤʷ, ʦʪʜʘʚ ʟʘʧʘʜʥʳʡ ʝʛʦ 
ʦʪʩʝʢ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʩʪʫʧʘʶʱʝʡ ʇʦʣʴʰʠ ʠ ʃʠʪʚʳ; ʦʥʦ ʩʦʟʜʘʣʦ ʪʝʭ, 
ʧʨʦ ʢʦʛʦ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II, ʧʦʯʪʠ ʟʘʚʝʨʰʠʚʰʘʷ ʜʝʣʦ ʩʦʙʠʨʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʩʣʘʚʷʥ, ʩʢʘʟʘʣʘ: ñʦʪʪʦʨʛʥʫʪʳʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʭò.

ñʊʘʪʘʨʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩò, ʚʦʟʥʠʢʰʠʡ ʚ XIII ʚʝʢʝ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ 
ʧʝʨʚʳʤ ʠ ʩʘʤʳʤ ʚʘʞʥʳʤ ʧʦ ʛʨʦʟʥʦʩʪʠ. ʊʨʫʜʥʦ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʩʧʦʨ ʈʦʩʩʠʠ ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ ʠ ʃʠʪʚʦʡ ʦʢʦʥʯʠʣʩʷ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʠʥʘʯʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʈʫʩʴ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʪʘʪʘʨʩʢʠʤ ñʫʣʫʩʦʤò. ʆʪʪʦʨʛʥʫʪʳʝ (ʠ 
ʩʢʦʣʴʢʠʝ?) ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʙʳ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʚʝʢʠ ʧʦʪʝʨʷʥʥʳʤʠ. ʅʦ 
ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʣʘ ʪʘʪʘʨʱʠʥʫ. ʀ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʥʝʡ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʝʝ ʚʝʢʦʚʳʭ 
ʫʩʧʝʭʦʚ, ʚʦʚʣʝʢʘʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʘ ʶʛʦ-ʚʦʩʪʦʢ 
(ʇʝʨʩʠʜʩʢʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ) ʠ ʥʘ ɼʘʣʴʥʠʡ ɺʦʩʪʦʢ; ʦʥʘ ʧʨʠʚʝʣʘ ʝʝ ʢ 
ʇʘʤʠʨʫ ʠ ʊʠʭʦʤʫ ʦʢʝʘʥʫ. ʊʦʯʥʦ ʧʨʫʞʠʥʘ, ʜʦʣʛʦ ʩʞʠʤʘʚʰʘʷʩʷ 
ʥʘʪʠʩʢʦʤ ɸʟʠʠ, ʚʳʧʨʷʤʠʣʘʩʴ ð ʧʦʩʣʝ ʚʟʷʪʠʷ ʚ 1552 ʛ. ʂʘʟʘʥʠ. 



ʈʦʩʩʠʷ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʚʰʠʩʴ ʥʘ 10000 ʚʝʨʩʪ, ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʶ ʧʝʨʝʜ ʥʦʚʳʤʠ ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʤʠ ʟʘʜʘʯʘʤʠ: ʦʥʠ ʚʳʨʦʩʣʠ ʠʟ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʥʘʯʘʣʫ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʚʳʰʝʜʰʝʛʦ ʜʘʣʝʢʦ ʟʘ 
ʧʨʝʜʝʣʳ ʪʝʭ ʛʨʘʥʝʡ, ʢʘʢʠʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʝʱʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ 
ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ ʩʝʚʝʨʦ-ʶʞʥʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʥʠʠ ñʠʟ ʚʘʨʷʛ ʚ ʛʨʝʢʠò.

ɺʘʞʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʛʝʥʠʘʣʴʥʦ ʦʮʝʥʝʥʥʘʷ 
ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ, ʚʳʜʚʠʥʫʣʘ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ 
ʤʝʩʪʦ ʟʘʜʘʯʫ ʦʚʣʘʜʝʥʠʷ ʶʞʥʦ-ʤʦʨʩʢʠʤ ʚʳʭʦʜʦʤ. ʊʘʢ ʚʦʟʥʠʢ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʚʦʧʨʦʩ ʪʫʨʝʮʢʠʡ, ʩʪʘʚʰʠʡ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ɽʚʨʦʧʳ 
ʚʦʩʪʦʯʥʳʤ, ʘ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʦnpocoʤ ʦ ʧʨʦʣʠʚʘʭ.

ʀʪʘʢ, ʠʟ ʚʩʝʭ ʟʘʜʘʥʠʡ, ʠʣʠ ñʚʦʧʨʦʩʦʚò, ʢʦʪʦʨʳʝ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ 
ɹʘʣʪʠʡʩʢʠʡ ʠ ʶʞʥʦ-ʤʦʨʩʢʦʡ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩʘʤʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ; ʦʥʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʠ ʧʦʥʳʥʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʦʡ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʩʘʤʳʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ. ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 
ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʳʪʝʢʘʣʠ ʠʟ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ ʧʦʤʠʤʦ 
ʚʦʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦ ʪʫ ʟʘʜʘʯʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʦʥ ʩʘʤ ʩʝʙʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣ. ʅʘʜ ʵʪʠʤ ʧʦʣʝʟʥʦ ʟʘʜʫʤʘʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʢʪʦ 
ʟʘʙʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ, ʩʫʤʝʚʰʠʡ ʚʳʨʘʩʪʠ ʚ ʩʘʤʳʭ ʪʷʞʝʣʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʜʦ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʪʝʩʥʠʤ, ʙʝʟ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʥʘʰʣʘ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʚʳʭʦʜʘ ʝʛʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘʷ ʵʥʝʨʛʠʷ. 
ɸʟʠʷ (ʧʦʣʦʚʮʳ, ʧʦʪʦʤ ʪʘʪʘʨʱʠʥʘ) ʦʪʪʝʩʥʠʣʘ ʙʳʣʦ ʈʫʩʴ ʩ ñʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʚʦʜʥʦʛʦ ʧʫʪʠ...ò ʀ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠʰʣʘ ʥʘ ʊʠʭʠʡ ʦʢʝʘʥ! ɽʚʨʦʧʘ, 
ʧʨʝʛʨʘʜʠʚʰʘʷ ʟʘʪʝʤ ʧʫʪʴ ʢ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʝ ʠ ʧʨʦʣʠʚʘʤ, ʫʞʝ ʜʦʚʝʣʘ 
ʈʦʩʩʠʶ ʜʦ ʇʘʤʠʨʘ... ɸ ʪʝʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʠʟ ʤʝʩʪʝ 12 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʥʘʯʠʥʘʣʘ ʩʚʦʡ ʧʫʪʴ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʧʨʠ 
ʇʝʪʨʝ, ʜʘʞʝ ʟʘ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʢʦʣʶʯʝʡ ʧʨʦʚʦʣʦʢʦʡ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 150 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʢʦʣʦ 100 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ caʤʳx ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ, 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʪʝʭ, ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʚʦʨʠʣʘʩʴ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʣʘʚʥʘʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ.

ɺʩʝ ʵʪʠ ʫʩʠʣʠʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʠʪʘʣʠ ʚʦʡʥ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ. ɿʘʜʦʣʛʦ ʜʦ 
ʧʦʷʚʣʝʯʠʷ ʥʘ cʚʝʪʝ ʃʠʛʠ ʅʘʮʠʡ ʨʫʩʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʟʥʘʣʘ ʠ ʧʨʠʤʝʥʷʣʘ ʪʝ ʩʧʦʩʦʙʳ (ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚʥʝʰʥʝ ʦʪʣʠʯʥʳʝ ʦʪ 
ʧʨʠʤʝʥʷʝʤʳʭ ʚ XX ʚʝʢʝ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʳʥʝ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚ 
ɾʝʥʝʚʝ. ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ, ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ XVIII ʚʝʢʘ 
ʦʙʦʨʦʥʷʣʘʩʴ. ʀ ʦʙʦʨʦʥʷʷʩʴ, ʦʥʘ ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ 
ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ. ʆʥʘ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʦʪʜʘʣʠʪʴ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʦʚʩʝ ʫʩʪʨʘʥʠʩʴ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ. ʅʘ ʵʪʦ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʧʦ ʧʦʜʩʯʝʪʘʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʟ 200 ʚʦʡʥ, ʩ 1224 
ʧʦ 1462 ʛʦʜ, ʪʦʣʴʢʦ 61 ʦʪʤʝʯʝʥʘ ʠʟʚʝʩʪʠʷʤʠ ʦ ʩʨʘʞʝʥʠʷʭ, 



ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʞʝ ʩʚʝʣʠʩʴ ʢ ʫʛʨʦʟʘʤ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷʤʠ ʚʦʡʩʢ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʴʷʭ. ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʦʙʨʘʱʘʣʘʩʴ ʩ ʚʦʡʥʦʡ 
ʮʘʨʩʢʘʷ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ɿʘ ʨʝʜʢʠʤʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ ʚ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʰʣʘ ʥʘ ʚʦʡʥʫ 
ʦʧʨʦʤʝʪʯʠʚʦ, ʩ ʣʝʛʢʠʤ ʩʝʨʜʮʝʤ. ʍʦʪʷ ʙʳ ʫʞʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʜʘʚʥʦ 
ʦʙʦʟʥʘʯʠʚʰʝʝʩʷ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ ʥʘʜ ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʦʧʦʣʯʝʥʠʷʤʠ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʝʩʢʠʤ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʞʝʥʠʝʤ. 
(ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʵʪʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʡ ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚ ʙʦʨʴʙʝ 
ʀʦʘʥʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʩ ɹʘʪʦʨʠʝʤ, ʥʦ ʦʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʧʦʟʞʝ 
ð ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ: ʧʨʠʤʝʨ ð ʅʘʨʚʘ, ʧʝʨʚʦʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʇʝʪʨʘ, 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ ʠ ʪ. ʜ.).

ɹʝʨʝʞʥʦʝ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʶ ʚʦʡʥʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ 
(ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʃʠʚʦʥʩʢʦʤ ʧʦʭʦʜʝ ʧʨʠ ʀʦʘʥʥʝ 
ɻʨʦʟʥʦʤ; ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʚʦʡʥʝ ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ ʠʟ-ʟʘ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ 
ʄʘʣʦʨʦʩʩʠʠ ʧʦ ʧʨʦʩʴʙʝ ɹʦʛʜʘʥʘ ʍʤʝʣʴʥʠʮʢʦʛʦ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʝʝ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝ; ʫʩʪʫʧʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʭ ʧʝʨʝʜ 
ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʦʡ; ʜʦʣʛʠʝ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II 
ʧʝʨʝʜ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝʤ ʚʦʡʥʳ ʊʫʨʮʠʠ ʠʟ-ʟʘ ʩʣʘʚʷʥ ʠ ʜʨʫʛʦʝ). ʀ ʝʩʣʠ 
ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴ ʟʣʦʧʦʣʫʯʥʦʡ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʚʦʠʥʳ, ʪʦ ʣʠʰʴ ʪʝ ʥʝʤʥʦʛʠʝ 
ʚʦʡʥʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʚʪʷʥʫʪʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ 
ʢʦʘʣʠʮʠʷʤʠ ʠ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʷʤʠ ʧʦʩʣʝ 1756 ʛʦʜʘ, ʤʦʛʫʪ ʚʳʟʚʘʪʴ 
ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʠʭ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ. ɺʦ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʨʫʩʩʢʦʝ ʦʨʫʞʠʝ 
ʩʣʫʞʠʣʦ ʠʣʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʩʘʤʦʟʘʱʠʪʳ, ʠʣʠ ʜʣʷ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʷ 
ʪʘʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʤ ʥʫʞʜʘʤ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʤʠʨʥʦʛʦ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ.

ʀʟ 537 ʣʝʪ, ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʦʡ ʙʠʪʚʳ ʜʦ ɹʨʝʩʪ-
ʃʠʪʦʚʩʢʘ, ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʦʚʝʣʘ ʚ ʚʦʡʥʘʭ 334 ʛʦʜʘ. ɺʦʡʥʳ ʵʪʠ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ ʠ 
ʚʦʶʶʱʠʤ ʩʪʨʘʥʘʤ (ʆʙʱʠʡ ʠʪʦʛ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʝʪ ʧʦ ʵʪʦʡ ʪʘʙʣʠʮʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 666, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʯʪʠ ʚʜʚʦʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʡ ʚʳʰʝ 
ʮʠʬʨʳ (334). ʆʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʵʪʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʟʘ ʫʢʘʟʘʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʝʩʪʠ 134 ʛʦʜʘ ʚʦʡʥʳ ʧʨʦʪʠʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʦʶʟʦʚ ʠ 
ʢʦʘʣʠʮʠʡ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦʜʥʫ 
ʚʦʡʥʫ ʩʨʘʟʫ ʧʨʦʪʠʚ 9 ʚʨʘʛʦʚ, 2 ð ʧʨʦʪʠʚ 5, 25 ð ʧʨʦʪʠʚ 3 ʠ 37 
ʚʦʡʥ ʧʨʦʪʠʚ 2-ʭ):

ɿʘʧʘʜ
ʉʪʨʘʥʘ ɺʦʡʥ ʃʝʪ ʚʦʡʥʳ 
ʐʚʝʮʠʷ 8 81



ʇʦʣʴʰʘ 10 64
ʃʠʪʚʘ 5 55
ʃʠʚʦʥʠʷ 3 55
ʌʨʘʥʮʠʷ 4 10
ɻʝʨʤʘʥʠʷ 1 3
ʇʨʫʩʩʠʷ 2 8
ʀʪʘʣʠʷ 2 4
ɸʚʩʪʨʠʷ 1 1
ɺʝʥʛʨʠʷ 1 1
ɸʚʩʪʨʦ-
ɺʝʥʛʨʠʷ

1 3

ɸʥʛʣʠʷ 1 3

 

ʖʛ

ʉʪʨʘʥʘ ɺʦʡʥ ʃʝʪ ʚʦʡʥʳ

ʊʫʨʮʠʷ 12 48

ʂʨʳʤ 8 37

ʂʘʚʢʘʟ 2 66

ʇʝʨʩʠʷ 4 28

 

ɺʦʩʪʦʢ

ʉʪʨʘʥʘ ɺʦʡʥ ʃʝʪ ʚʦʡʥʳ

ʄʦʥʛʦʣʳ ? 130

ʉʠʙʠʨʴ 1 35

ɸʤʫʨ 1 1

ʂʫʣʴʜʞʘ 1 1

ʍʠʚʘ 4 6

ɹʫʭʘʨʘ 1 5

ʂʦʢʘʥʜ 3 15

ʊʝʢʝ 1 3

ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥ 1 1

ʗʧʦʥʠʷ 1 2



ʇʝʨʚʳʡ ʚʳʚʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ ʠʟ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʡ ʪʘʙʣʠʮʳ (ʆʥʘ 
ʚʟʷʪʘ ʠʟ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʡ ʫʞʝ ʢʥʠʛʠ ʀ. ʅ. Cyʭoʪʠʥa, ʧʦʷʚʠʚʰʝʡʩʷ ʚ 
1894 ʛ. (ʩʪʨ 32 ʠ 33), ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʘ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ), ʪʦʪ, 
ʯʪʦ ʥʘʰʠʤ ʛʣʘʚʥʳʤ ʚʨʘʛʦʤ, ʥʘʪʠʩʢ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ, ʙʳʣʠ ʘʟʠʘʪʩʢʠʝ ʢʦʯʝʚʥʠʢʠ. 
ʄʦʥʛʦʣʴʩʢʠʡ ʧʦʛʨʦʤ (1240) ʷʚʠʣʩʷ ʩʘʤʳʤ ʪʷʞʝʣʳʤ ʫʜʘʨʦʤ, ʢʘʢʦʡ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʚʳʥʝʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʰʝ ʥʝ ʫʩʧʝʚʰʝʡ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ 
ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʩʪʨʘʰʝʥ ʙʳʣ ʵʪʦʪ ʫʜʘʨ, ʪʦ 
ʚʝʣʠʢʠ ʙʳʣʠ ʠ ʩʠʣʳ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʜʣʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ 
ʪʘʪʘʨʱʠʥʳ. 130 ʣʝʪ ʚʦʡʥʳ ʧʦʩʣʝ ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʦʡ ʙʠʪʚʳ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ ʜʘ 
37 ʣʝʪ ʚʦʡʥʳ ʩ ʂʨʳʤʦʤ (ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʪʘʪʘʨʩʢʠʭ 
ʥʘʙʝʛʦʚ ʧʦʩʣʝ 1240 ʛʦʜʘ ʠ ʧʦʣʦʚʝʮʢʠʭ ʥʘʙʝʛʦʚ ʜʦ ʪʦʛʦ) ð ʪʘʢʦʚʘ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ, ʧʨʠʣʦʞʝʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʧʷʪʠ ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʩʪʦʣʝʪʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʘʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʘʪʴ 
ʫʣʫʩʦʤ.

ɿʘ ʪʘʪʘʨʘʤʠ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʤʝʩʪʝ ʧʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʥʦʩʪʠ 
ʙʦʨʴʙʳ ʠʜʝʪ ʐʚʝʮʠʷ. ʇʨʘʚʜʘ, ʧʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ 
ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʩ ʪʘʪʘʨʘʤʠ. ʅʦ ʥʝʣʴʟʷ ʠ ʧʨʝʫʤʝʥʴʰʘʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʫʧʦʨʥʦʛʦ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʢ ʚʦʡʥʝ ʚʨʘʛʘ, 
ʩʪʨʝʤʠʚʰʝʛʦʩʷ ʦʪʙʨʦʩʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʛʦ ʤʦʨʷ. ʇʦʤʠʤʦ 
ʫʧʦʨʩʪʚʘ, ʧʨʦʷʚʣʝʥʥʦʛʦ ʐʚʝʮʠʝʡ (ʜʦʙʠʚʰʝʡʩʷ ʟʘʭʚʘʪʘ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ ʚ 
ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ), ʦʥʘ ʠ ʧʦ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʦʯʪʠ ʨʘʚʥʷʣʘʩʴ 
ʧʝʪʨʦʚʩʣʦʡ ʈʦʩʩʠʠ (ʦʢʦʣʦ 12 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ). ʇʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘʩʴ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʘʷ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʧʦʙʝʜʘʤʠ ʚ 20-ʣʝʪʥʝʡ ʚʦʡʥʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʙʠʪʴ ʰʚʝʜʩʢʠʡ 
ʥʘʪʠʩʢ. ʇʦʣʪʘʚʩʢʘʷ ʧʦʙʝʜʘ (1709), ʦʜʝʨʞʘʥʥʘʷ ʇʝʪʨʦʤ ʚ 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʠ ʦʯʝʥʴ ʦʧʘʩʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʨʝʰʠʣʘ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʈʦʩʩʠʠ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʦʡ ʩʧʦʨ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʐʚʝʮʠʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʟʘʯʠʥʱʠʮʝʡ, 
ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʢ ʚʝʨʭʦʚʦʜʩʪʚʫ ʚ ʩʝʚʝʨʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʘ ʈʦʩʩʠʷ ʙʠʣʘʩʴ ʟʘ 
ʚʳʭʦʜ ʢ ʤʦʨʶ ʠ ʟʘ ʚʦʟʚʨʘʪ ʦʪʥʷʪʳʭ ʐʚʝʮʠʝʡ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ. ʇʦʯʪʠ 
5 ʚʝʢʦʚ (1240ð1721) ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʵʪʠ 
ʟʘʢʦʥʥʝʡʰʠʝ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ.

ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʫʧʦʨʥʦʡ ʠ ʛʨʦʟʥʦʡ ʙʳʣʘ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ ʠ ʃʠʪʚʦʡ, 
ʨʘʩʪʷʥʫʚʰʘʷʩʷ ʧʦʯʪʠ ʥʘ 7 ʚʝʢʦʚ ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩ 
ñʣʷʭʘʤʠò ʧʨʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ʉʚʷʪʦʤ (981) ʜʦ 1667 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ɸʣʝʢʩʝʝʤ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝʤ ʙʳʣ ʥʘʥʝʩʝʥ ʇʦʣʴʰʝ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʫʜʘʨ, ʢʘʢ ʐʚʝʮʠʠ ʧʨʠ ʇʦʣʪʘʚʝ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʷʨʦʩʪʥʦ ʥʘʩʝʜʘʣʠ ʥʘʰʠ 
ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʩʦʩʝʜʠ (ʇʦʣʴʰʘ, ʃʠʪʚʘ ʠ ʃʠʚʦʥʠʷ) ʚ ʢʦʥʮʝ XVI ʚʝʢʘ, ʢʘʢ 
ʨʘʟ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʙʨʘʣʘʩʴ ʩ ʩʠʣʘʤʠ ʜʣʷ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʚ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ ʧʨʦʪʠʚ ʂʘʟʘʥʠ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʀʦʘʥʥ 
ɻʨʦʟʥʳʡ, ʩʧʨʘʚʠʚʰʠʩʴ ʥʘʢʦʥʝʮ ʩ ʂʘʟʘʥʴʶ, ʥʘʯʘʣ ʩʚʦʶ ʟʥʘʤʝʥʠʪʫʶ 
ʃʠʚʦʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʠ ʦʜʝʨʞʘʣ ʙʳʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʩʧʝʭʦʚ. ʅʦ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʚʩʪʚʦ ʇʦʣʴʰʠ (ʉʪʝʬʘʥ ɹʘʪʦʨʠʡ) ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʝʣʦ ʠʭ ʥʘ 



ʥʝʪ, ʥʦ ʧʨʠʯʠʥʠʣʦ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʯʝʥʴ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʈʩʩʩʤʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʩʢʦʨʝ ʚʝʩʪʠ 20-ʣʝʪʥʶʶ ʚʦʡʥʫ ʧʨʦʪʠʚ 
ʩʦʶʟʘ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʦʛʦ ʥʘʙʝʛʘʤʠ 
ʜʠʢʠʭ ʢʨʳʤʮʝʚ. ʅʘʧʦʨ ʩ ʟʘʧʘʜʘ ʙʳʣ ʩʪʦʣʴ ʩʠʣʴʥʳʤ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 
XVII ʚʝʢʘ, ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʈʦʩʩʠʷ ʩʥʦʚʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʪʨʫʜʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʦʛʦ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ. 
ʈʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʥʘ ʢʨʘʶ ʛʠʙʝʣʠ, ʘ ʚʝʢʦʚʦʡ ʚʨʘʛ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ. ʆʜʥʘʢʦ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʫʜʘʣʦʩʴ ʠʟʞʠʪʴ ʩʤʫʪʫ, ʥʘʪʠʩʢʫ ʇʦʣʴʰʠ 
ʙʳʣ ʧʦʣʦʞʝʥ ʢʦʥʝʮ (1657) ʠ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʚʦʡʥʳ ʚʝʣʠʩʴ 
ʫʞʝ ʥʝ ʩ ʇʦʧʴʰʝʡ, ʘ ʚ ʇʦʣʴʰʝ.

ɺʦʡʥʳ ʚ ʶʞʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʫʩʪʫʧʘʶʪ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʦʡ ʠ ʪʷʞʝʣʦʡ ʦʙʦʨʦʥʝ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ ʠ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ. ʀ ʚʩʝ ʞʝ 
ʵʪʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤ. ʀʙʦ ʟʜʝʩʴ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ 
ʦʙʦʨʦʥʷʣʘʩʴ, ʘ ʥʘʩʪʫʧʘʣʘ, ʧʨʦʙʠʚʘʷ ʩʝʙʝ ʜʦʨʦʛʫ ʢ ʶʞʥʦʤʫ ʤʦʨʶ. 
ɿʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʩʦʙʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʩ ʩʘʤʳʭ ʧʝʨʚʳʭ 
ʧʦʭʦʜʦʚ ʚʘʨʷʞʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʜʦ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʘ ʶʛ, 
ʥʘʜʦʣʛʦ ʧʨʝʨʳʚʘʚʰʝʝʩʷ ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʦʡ, ʚʝʜʝʪʩʷ ʧʦ ʪʝʤ ʞʝ 
ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʤ ʣʠʥʠʷʤ. ʕʪʠ ʦʩʥʦʝʥʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: ʤʦʨʩʢʦʡ ʧʫʪʴ ʦʪ 
ɼʥʝʧʨʘ ʠ ʦʪ ʢʨʳʤʩʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʢʘ ʧʦʙʝʨʝʞʴʷ (ʧʦʭʦʜʳ 860 ʛ., 907, 
941 ʠ 988 ʛ. ʥʘ ɺʠʟʘʥʪʠʶ); ʧʫʪʴ ʯʝʨʝʟ ʜʦʣʠʥʫ ɼʫʥʘʷ ʠ ɹʦʣʛʘʨʠʶ 
(ʧʦʭʦʜʳ 967ð972, 1116 ʛ.); ʧʫʪʴ ʚ ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʢ ʤʝʞʜʫ ʏʝʨʥʳʤ ʠ 
ʂʘʩʧʠʡʩʢʠʤ ʤʦʨʷʤʠ (ʧʦʭʦʜʳ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ, ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʠ ʜʨ. ʥʘ 
ʊʤʫʪʘʨʘʢʘʥʴ); ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʵʪʠʭ ʧʫʪʝʡ ʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ 
ʠʤʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ (944, 1043 ʛ.).

ʇʨʦʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʤʫ ʶʛʫ, ʩʪʦʠʚʰʝʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʥʦʚʝʡʰʝʝ 
ʚʨʝʤʷ 18 ʚʦʡʥ, ʦʙʰʝʡ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚ 142 ʛʦʜʘ, ʜʘʣʦʩʴ 
ʦʯʝʥʴ ʥʝʣʝʛʢʦ. ʅʦ ʟʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʩ ʧʝʨʚʳʭ ɸʟʦʚʩʢʠʭ ʧʦʭʦʜʦʚ 
ʇʝʪʨʘ (1695ð1696) ʜʦ ʚʟʷʪʠʷ ʕʨʟʝʨʫʤʘ ʚ 1916 ʛ., ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʦʪʝʨʧʝʣʘ ʥʘ ʵʪʦʤ ʜʣʠʥʥʦʤ ʧʫʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ: ʥʘ ʇʨʫʪʝ 
(1711) ʠ ʚ ʂʨʳʤʩʢʫʶ ʢʘʤʧʘʥʠʶ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʡʥʘ ʚʝʣʘʩʴ ʥʝ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ 
ʪʦʣʴʢʦ, ʘ ʩʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʦʡ. ʊʨʠ ʨʘʟʘ ʟʘʚʝʪʥʘʷ ʮʝʣʴ ʫʞʝ ʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦʡ: ʧʨʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ II ʩʫʚʦʨʦʚʩʢʠʝ ʧʦʙʝʜʳ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʥʘ 
ʦʯʝʨʝʜʴ ñʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʝʢʪò, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʚʣʘʜʝʥʠʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝʤ; 
ʟʘʪʝʤ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʫʜʘʯʥʘʷ ʚʦʡʥʘ 1829 ʛ. ʠ ʢʨʫʧʥʘʷ ʧʦʙʝʜʘ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʚ 1833 ʛ. (ʜʦʛʦʚʦʨ ʋʥʠʘʨ ʀʩʠʝʣʝʩʩʠ) ʩʜʝʣʘʣʠ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʦʶʟʥʠʮʳ ʠ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʥʠʮʳ ʊʫʨʮʠʠ, ʭʦʟʷʡʢʦʡ 
ʥʘʜ ʧʨʦʣʠʚʘʤʠ. ʀ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ 1878 ʛ. ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʩʪʦʠʣʠ ʚ 
ʉʘʥ-ʉʪʝʬʘʥʦ, ʚ ʚʠʜʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʜʠʧʣʦʤʘʪʳ 
ʩʜʝʣʘʣʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʫʩʧʝʰʥʦʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʧʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ. ʀ ʚʩʝ ʞʝ ʚ 1915 ʛʦʜʫ 
ʫʜʘʣʦʩʴ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʦʪ ʛʣʘʚʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚʥʠʮ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʶʞʥʳʭ 
ʚʦʜʘʭ ð ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʌʨʘʥʮʠʠ ð ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʝʝ ʧʨʘʚ ʥʘ ʧʨʦʣʠʚʳ 
(ʃʦʥʜʦʥʩʢʠʡ ʜʦʛʦʚʦʨ). ñʄʠʨ ʙʝʟ ʘʥʥʝʢʩʠʡ ʠ ʢʦʥʪʨʠʙʫʮʠʡò ʥʝ 



ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʨʫʰʠʣ ʵʪʦ ʫʞʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʚʝʢʦʚʳʭ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘ ʶʛ, ʥʦ ʝʱʝ (ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʠʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ) ʦʪʜʘʣ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʦʡ ʊʫʨʮʠʠ ʟʘʣʠʪʳʡ ʨʫʩʩʢʦʶ 
ʢʨʦʚʴʶ ʂʘʨʩ. ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʶʞʥʦ-ʤʦʨʩʢʦʤ ʚʳʭʦʜʝ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʝ 
ʚʳʚʦʟʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝʨʘʟʨʝʰʝʥʥʳʤ.

ʊʝ ʚʦʡʥʳ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʣʠʩʴ ʠʟ-ʟʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʣ ʠ ʩʪʦʠʣʠ 
ʝʡ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʞʝʨʪʚ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʘʤʳʤʠ ʙʝʟʨʝʟʫʣʴʪʘʪʥʳʤʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʫʩʧʝʭʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʨʫʤʠʷ, ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʠʭ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʝ. ɺ 1756ð1760 ʛʛ. ʚʧʝʨʚʳʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ 
(ɸʚʩʪʨʠʠ) ʫʜʘʣʦʩʴ ʚʪʷʥʫʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʩʝʤʠʣʝʪʥʶʶ ʚʦʠʥʫ ʟʘ 
ñʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦò.

ʅʦ ʚʩʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʧʦʙʝʜ (ʜʘʞʝ ʥʘʜ ʩʘʤʠʤ ʌʨʠʜʨʠʭʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ) ʙʳʣʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʇʝʪʨʦʤ III, ʩʪʘʚʰʠʤ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ (ʧʨʫʩʩʢʫʶ) 
ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʦʜʥʫ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʣʘʚʫ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʨʫʩʩʢʠʤ ʦʨʣʘʤ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʫʚʦʨʦʚʩʢʠʝ ʧʦʭʦʜʳ 
1798ð1799 ʛʛ., ʢʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦ ʧʦʰʣʘ ʥʘ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʶ 
ʧʨʦʪʠʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʌʨʘʥʮʠʠ (ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʘ ʮʝʣʠ ʚʦʡʥʳ ʪʘʢɾ ñʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʌʨʘʥʮʠʶ, ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʝʝ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʜʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠéò ɺʝʩʴʤʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʟʘʜʘʯ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʠ!) ʠ ʟʘʪʝʤ ʚʳʰʣʘ ʠʟ ʢʦʘʣʠʮʠʠ, ʫʙʝʜʠʚʰʠʩʴ ʚ ʢʦʨʳʩʪʥʳʭ 
ʟʘʤʳʩʣʘʭ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ɸʚʩʪʨʠʠ. ʊʷʞʝʣʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ (1805ð
1806, 1812ð1814), ʩʥʦʚʘ ʚʦ ʠʤʷ ñʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ɽʚʨʦʧʳ ʦʪ 
ʪʠʨʘʥʘò (ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʚʰʝʛʦ ʈʦʩʩʠʠ ʨʘʟʜʝʣ ʦʙʣʘʩʪʝʡ 
ʚʣʠʷʥʠʷ), ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʧʨʘʚʜʘʥʘ ʨʘʟʚʝ 
ʣʠʰʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʥʝʝ ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʦʢʨʝʧ ʙʳ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʠ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʝʛʦ ʚʦʣʝ. ʅʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʝ ʧʦʣʴʟʫ ʦʪ 
ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʭ ʚʦʡʥ ʠʟʚʣʝʢʣʘ ɸʥʛʣʠʷ. ʇʦʧʫʪʥʦ ʚ ʊʠʣʴʟʠʪʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʩʧʘʩ ʇʨʫʩʩʠʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʭʦʪʝʣ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ, ʘ 
ʚ 1814 ʛʦʜʫ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʌʨʘʥʮʠʶ ʦʪ ʥʝʫʤʝʨʝʥʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʇʨʫʩʩʠʠ 
ʠ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ. ʇʦʟʜʥʝʝ, ʚ 1849 ʛʦʜʫ, ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʧʘʩ ɸʚʩʪʨʠʶ ʦʪ 
ʨʘʟʚʘʣʘ. ʀ ʟʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ɽʚʨʦʧʘ ñʦʪʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʘò ʚ ʂʨʳʤʩʢʫʶ 
ʢʘʤʧʘʥʠʶ: ʢʦʛʜʘ ɸʚʩʪʨʠʷ ʧʦʤʝʰʘʣʘ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʥʘ ɼʫʥʘʝ, ñʫʜʠʚʠʚ ʤʠʨ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶò: ʌʨʘʥʮʠʷ, ʚ 
ʣʠʮʝ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ III, ʤʩʪʠʣʘ ʟʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ I, ʘ ʚʩʷ ʢʦʘʣʠʮʠʷ 
ʦʪʢʨʳʪʦ ʠʣʠ ʪʘʡʥʦ ʩʧʘʩʘʣʘ ʊʫʨʮʠʶ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʈʦʩʩʠʷ ʰʣʘ ʢʘʢ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʫʛʥʝʪʘʝʤʳʭ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʘʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ.

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʵʪʫ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʤʠʩʩʠʶ ʈʦʩʩʠʷ 
ʙʣʝʩʪʷʱʝ ʚʳʧʦʣʥʠʣʘ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʤʫ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʶ ʪʫʨʦʢ ʠ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ɽʚʨʦʧʳ.

ɽʱʝ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ ʤʠʨ (1829) ʟʘʢʨʝʧʠʣ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ɻʨʝʮʠʠ ʠ 
ʘʚʪʦʥʦʤʠʶ ʢʥʷʞʝʩʪʚ ʄʦʣʜʘʚʠʠ, ɺʘʣʘʭʠʠ ʠ ʉʝʨʙʠʠ. ʆʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʘʷ 



ʚʦʡʥʘ 1877ð1878 ʛʛ. ʜʦʚʝʨʰʠʣʘ ʪʦ, ʯʝʤʫ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʤʝʰʘʣʠ ʚ 1854ð
1855 ʛʛ.; oʥa ʦʙʝʩʧʝʯʠʣʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʉʝʨʙʠʠ ʠ ɹʦʣʛʘʨʠʠ. 
ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ 1914 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʜ ʉʝʨʙʠʝʡ ʧʦʚʠʩʣʘ ʥʦʚʘʷ ʠ ʪʷʞʢʘʷ 
ʫʛʨʦʟʘ, ʈʦʩʩʠʷ ʦʙʨʝʢʣʘ ʩʝʙʷ ʥʘ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʥʝ 
ʭʦʪʝʣʘ ʠ ʥʝ ʠʩʢʘʣʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʛʦʪʦʚʘ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʡ, 
ʧʦ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣa ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝ ʥʫʞʥʘ 
ʠ ʚʨʝʜʥʘ.

ɺ ʠʪʦʛʝ ð ʤʘʣʳʝ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʨʘʩʢʨʝʧʦʱʝʥʳ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʘʶʪʩʷ, 
ʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ð ʣʦʥʦ ʠ ʦʧʦʨʘ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʘ ʚ ʤʠʨʝ ð 
ʚʳʙʳʣʘ ʠʟ ʩʪʨʦʷ ʠ ʩʪʘʣʘ ʞʝʨʪʚʦʶ ʠ ʦʨʫʜʠʝʤ ʯʫʞʝʨʦʜʥʳʭ ʠ 
ʛʠʙʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ...

ɺʦʡʥʳ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʳʪʝʢʘʶʪ ʠʟ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʥʫʞʜ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ: ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʤʦʛʫʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʣʘʪʴ 
ʦʰʠʙʢʠ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ ʭʦʜʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʥʠ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, 
ʧʨʝʜʫʢʘʟʘʥʳ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʫʪʠ, ʟʘʜʘʥʠʷ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʠ ʧʦʜ ʠʭ 
ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʩʣʘʛʘʣʠʩʴ ʠ ʙʫʜʫʪ ʚʧʨʝʜʴ ʩʣʘʛʘʪʴʩʷ ʝʝ ʚʦʡʥʳ. ɸ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʤʫʜʨʦ ʙʣʶʩʪʠ ʩʦʨʘʟʤʝʨʥʦʩʪʴ ʩʠʣ ʠ 
ʩʨʦʢʦʚ.
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 ɹ. ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ    ɺʦʡʥʳ ʈʦʩʩʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

4. ʏʪʦ ʜʘʣʦ ʈʦʩʩʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʥʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʴʶ ʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ, ʘ ʮʝʣʦʩʪʥʳʤ, 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʤ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ; ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤʠ, 
ʥʦʯʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʜʫʰʠ. ʕʪʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥ ʥʳʝ ʩʠʣʳ ʜʫʰʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ 
ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʦʟʘʨʝʥʳ, 
ʦʙʣʘʛʦʨʦʞʝʥʳ, ʦʬʦʨʤʣʝʥʳ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʚʝʨʦʶ. ʀʩʪʦʨʠʷ 
ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʧʨʝʙʳʚʘʚʰʝʛʦ ʚ ʙʝʟʙʦʞʠʠ. ʉʘʤʳʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʠʢʘʨʠ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʶ 
ʚʝʨʫ. ɺʧʘʜʘʷ ʚ ʙʝʟʚʝʨʠʝ, ʥʘʨʦʜʳ ʨʘʟʣʘʛʘʣʠʩʴ ʠ ʛʠʙʣʠ. ʇʦʥʷʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʨʝʣʠʛʠʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʠ ʚʳʩʦʪʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʠʩʢʦʥʠ ʩʪʨʘʥʦʶ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ɽʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʚʝʜʫʱʝʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʷʟʳʢʦʚʦʝ ʷʜʨʦ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʣʦ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ɺʝʨʫ.(ʉʤ., ʥʘʧʨ., ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ ɼ. 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ. ʂ ʧʦ ʟʥʘʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʪ. 36-41, 48ð49. ʂ ʥʘʯʘʣʫ XX 
ʚʝʢʘ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʘ ʦʢʦʣʦ 66% ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʦʢʦʣʦ 17% ʥʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʠ ʦʢʦʣʦ 17% ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ 
ʨʝʣʠʛʠʡ (ʦʢʦʣʦ 5 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʝʚʨʝʝʚ ʠ ʦʢʦʣʦ 14 ʤʠʣ. ʪʶʨʢʦ-
ʪʘʪʘʨʩʢʠʭ ʥʘ ʨʦʜʦʚ).) ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʜʫʭ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚʩʝʛʜʘ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʠ ʥʳʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʦʝ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʚ ʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʨʫʩʩʢʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʘʢʪʘ. ʕʪʠʤʠ ʜʘʨʘʤʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ 
ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʞʠʣʠ, ʧʨʦʩʚʝʱʘʣʠʩʴ ʠ ʩʧʘʩʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʣʶʜʠ. ʚʩʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ, ð ʠ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦ ʥʠʭ 
ʟʘʙʳʚʘʣʠ, ʠ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʭ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣʠ, ʦʪ ʥʠʭ ʦʪʨʝʢʘʣʠʩʴ ʠʣʠ 
ʜʘʞʝ ʠʭ ʧʦʥʦʩʠʣʠ; ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʝ ʢ ʠʥʦʩʣʘʚʥʳʤ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤ ʠʣʠ ʠʥʦʨʦʜʥʳʤ ʧʣʝʤʝʥʘʤ; ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ.

ɼʣʷ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʱʝʛʦ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʵʪʠʭ ʜʘʨʦʚ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʦʩʴ ʙʳ ʮʝʣʦʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ. ʗ ʤʦʛʫ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʣʠʰʴ ʢʨʘʪʢʠʤ 
ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʝʤ.

1) ɺʩʝ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʚʦʩʪʦʢʘ ʠ ʚ ʬʦʨʤʝ ʇʨʘ ʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʥʘ 
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ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. ñɺʝʣʠʢʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʥʘʰʝʡ ʧʣʘʥʝʯʳ ʝʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ɺ ʵʪʦʡ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ 
ʩʪʠʭʠʠ ʠʩʯʝʟ ʠ ʦʙʥʦʚʠʣʩʷ ʤʠʨò (ʇʫʰʢʠʥ). ʕʪʫ ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʩʪʠʭʠʶ 
ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʠ ʦʙʣʝʯʝʥʠʷ ʚʦ ʍʨʠʩʪʘ ʉʳʥʘ ɹʦʞʠʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ. ʆʥʦ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʪʝʤ, ʯʝʤ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʜʣʷ 
ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʜʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʝʡ; ʦʥʦ ʜʘʚʘʣʦ ʠʤ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʫʪʨʘʪʠʣʠ, ʘ ʤʳ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ; ʟʘ ʵʪʠʤ ʫʪʨʘʯʝʥʥʳʤ 
ʜʫʭʦʤ ʦʥʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʥʳʥʝ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ʥʘʤ, ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʳʝ 
ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʦʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ.

2) ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʧʦʣʦʞʠʣʦ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʞʠʟʥʴ 
ʩʝʨʜʮʘ (ʯʫʚʩʪʚʘ, ʣʶʙʚʠ) ʠ ʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʠʟ ʩʝʨʜʮa ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ 
(ʚʠʜʝʥʠʷ, ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ). ɺ ʵʪʦʤ ʝʛʦ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ 
ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ, ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʚʝʨʫ ʦʪ ʚʦʣʠ ʢ ʨʘʩʩʫʜʢʫ, ð ʦʪ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ, ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʚʝʨʫ ʦʪ ʨʘʟʫʤʘ ʢ ʚʦʣʝ. ʕʪʦ ʦʪʣʠʯʠʝ, 
ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʷʚʰʝʝ ʨʫʩʩʢʫʶ ʜʫʰʫ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘʚʝʢʠ; ʥʠʢʘʢʘʷ 
ñʫʥʠʷò, ʥʠʢʘʢʦʝ ñʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘò, ʥʠʢʘʢʦʝ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʝ ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʩʪʚʦ ð ʥʝ ʧʝʨʝʜʝʣʘʝʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʜʫʰʫ. 
ɺʝʩʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭ ʠ ʫʢʣʘʜ ʦʧʨʘʚʦʩʣʘʚʣʝʥʳ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ð ʢʦʛʜʘ 
ʨʫʩʩʢʠʠ ʥʘʨʦʜ ʪʚʦʨʠʪ, ʪʦ ʦʥ ʠʱʝʪ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʣʶʙʠʤʦʝ. 
ʕʪʦ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. 
ʆʥʘ ʚʟʨʘʱʝʥʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʘ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʦʤ ʠ ʧʨʠʨʦʜʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ.

3) ɺ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʵʪʦ ʜʘʣʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʞʠʚʦʝ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʤʝʯʪʫ ʦ ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, 
ʚʝʨʥʦʝ ʦʩʷʟʘʥʠʝ ʛʨʝʭʘ, ʜʘʨ ʦʙʥʦʚʣʷʶʱʝʛʦ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʠʜʝʶ 
ʘʩʢʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʯʠʱʝʥʠʷ, ʦʩʪʨʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ñʧʨʘʚʜʳò ʠ ñʢʨʠʚʜʳò, 
ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ.

4) ʆʪʩʶʜʘ ʞʝ ʩʪʦʣʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʫʭ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ ʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, ʙʝʩʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʠ ʩʚʝʨʭʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ, ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʢ ʙʝʜʥʦʤʫ, ʩʣʘʙʦʤʫ, ʙʦʣʴʥʦʤʫ, ʫʛʥʝʪʝʥʥʦʤʫ 
ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʫ (ʉʤ.. ʥʘʧʨ., ʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ɼʥʝʚʥʠʢ 
ʇʠʩʘʪʝʣʷ ʟʘ 1873 ʛ., ʩʪʘʪʴʷ III ñʉʨʝʜʘò ʠ ʩʪ. V ñɺʣʘʩò). ʆʪʩʶʜʘ 
ʥʘʰʠ ʥʠʱʝʣʶʙʠʚʳʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʠ (ʉʨʚ.. ʥʘʧʨ., ʫ ʀ. ɽ. 
ɿʘʙʝʣʠʥʘ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʛʦʨʦʜʘ ʄʦʩʢʚʳ.): ʦʪʩʶʜʘ ʥʘʰʠ ʙʦʛʘʜʝʣʴʥʠ, 
ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʠ ʢʣʠʥʠʢʠ, ʩʦʟʜʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ʥʘ ʯʘʩʪʥʳʝ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ.

5) ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʪʦʪ ʜʫʭ 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʈʦʩʩʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʪʩʪʦʷʣʘʩʴ ʙʳ ʦʪ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʥe 
ʧʦʩʪʨʦʠʣʘ ʙʳ ʩʚʦʝʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ ʞʠʣʠʱʘ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ 
ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʫʯʠʣʠʩʴ ʩʪʨʦʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ñʮʝʣʦʚʘʥʠʝʤ ʂʨʝʩʪʘò ʠ 



ʧʦʯʝʨʧʘʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʚ ʤʦʣʠʪʚʩ. ɼʘʨ ʤʦʣʠʪʚʳ ʝʩʪʴ ʣʫʯʰʠʡ 
ʜʘʨ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ.

6) ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʫʪʚʝʨʜʠʣʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʚʝʨʫ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʥʘ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʚʷʟʘʚ ʠʭ ʚʦʝʜʠʥʦ; ʵʪʦʪ ʜʫʭ ʦʥʦ ʩʦʦʙʱʠʣʦ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʜʫʰʝ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʩʪʚʦ ʩʪʨʝʤʠʣʦʩʴ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ñʥʘ ʢʨʝʱʝʥʠʝò ð ñʣʶʙʦʚʴʶò, ʘ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʪʨʘʭʦʤ 
(ʀʟ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʄʘʢʘʨʠʷ ʧʝʨʚʦʤʫ ʢʘʟʘʥʩʢʦʤʫ 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʫ ɻʫʨʠʶ ʚ 1555 ʛ. ʀʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪ 
ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ). ʀʤʝʥʥʦ ʦʪʩʶʜʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʪ ʜʫʭ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʢʦʛʦʨʳʡ ʠʥʦʩʣʘʚʥʳʝ ʠ 
ʠʥʦʚʝʨʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʈʦʩʩʠʠ ʦʮʝʥʠʣʠ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʛʦʥʝʥʠʠ ʥʘ ʚʝʨʫ.

7) ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʥʝʩʣʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚʩʝ ʜʘʨʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ - ʚʦʣʶ ʢ ʤʠʨʫ, ʙʨʘʪʩʪʚʫ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ; ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʨʘʥʛʘ; 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʶ ʠ ʚʟʘʠʤʥʦʤʫ ʫʚʘʞʝʥʠʶ, ʩʣʦʚʦʤ, - ʚʩʝ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢ ʟʘʚʝʪʘʤ ʍʨʠʩʪʘ (ʉʤ. ʥʠʞʝ 
ʛʣʘʚʫ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʫʶ).

8) ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚʩʢʦʨʤʠʣʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʠ ʎʘʨʷ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʫʧʨʦʯʠʣʦ ʠʜʝʶ ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʛʦ, ʧʦʤʘʟʘʥʥʦʛʦ ʠ ɹʦʛʫ ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʘ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʵʪʦʤʫ ʪʠʨʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʙʳʣʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʩʫʱʠʤ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ. ɺʩʝ ʛʫʤʘʥʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʳ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʳʣʠ ʥʘʚʝʷʥʳ ʠʣʠ ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʳ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ.

9) ʈʫʩʩʢʦʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚʝʨʥʦ ʠ ʤʫʜʨʦ ʨʘʟʨʝʰʠʣʦ ʪʨʫʜʥʝʡʰʝʝ 
ʟʘʜʘʥʠʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʧʨʘʚʣʷʣʘʩʴ ʟʘʧʘʜʥʘʷ 
ɽʚʨʦʧʘ, ð ʥʘʡʪʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʠ 
ʩʚʝʪʩʢʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ (ʉʤ. ʥʠʞʝ ʛʣʘʚʫ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʫʶ. ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ 
ʜʦʧʝʪʨʦʚʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ), ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʧʨʠ ʚʟʘʠʤʥʦʡ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʥʝʧʦʩʷʛʘʥʠʠ. 

10) ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʜʘʣʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʥʤ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚ. ʆʥʘ ʜʘʣʘ ʝʡ ʝʝ ʣʝʪʦʧʠʩʠ, ʪ. ʝ. ʧʦʣʦʞʠʣʘ 
ʥʘʯʘʣʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʶ. ʇʫʰʢʠʥ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʵʪʦ ʪʘʢ: ñʄʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʤʦʥʘʭʘʤ 
ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝʤò (ʇʫʰʢʠʥ. 
ñʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ɿʘʤʝʯʘʥʠʷò 1822 ʛ.). ʅʝʣʴʟʷ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ ʜʦʣʛʦ ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʢʨʠʪʝʨʠʝʤ 
ñʨʫʩʩʢʦʩʪʠò.



11) ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʠ ʣʠʯʥʦʡ ʜʫʰʠ (ʋʪʨʘʯʝʥʥʦʝ ʚ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʝ, ʪʦʣʢʫʶʱʝʤ ñʚʝʯʥʫʶ ʞʠʟʥʴò ʥʝ ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʷ ʣʠʯʥʦʡ ʜʫʰʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʩʤʝʨʪʥʦʡ), ʦ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ ʚʳʩʰʠʤ ʚʣʘʩʪʷʤ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʪʝʨʧʝʥʠʠ 
ʠ ʦʙ ʦʪʜʘʯʝ ʞʠʟʥʠ ñʟʘ ʜʨʫʛʠ ʩʚʦʷò ʜʘʣʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʚʩʝ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʝʝ ʨʳʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʣʠʯʥʦ-ʙʝʩʩʪʨʘʰʥʦʛʦ, ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʦ 
ʧʦʩʣʫʰʥʦʛʦ ʠ ʚʩʝʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʶʱʝʛʦ ʜʫʭʘ, ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʦʛʦ ʚ ʝʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʡʥʘʭ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʫʯʝʥʠʠ ʠ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ɸ. ɺ. 
ʉʫʚʦʨʦʚʘ, ʠ ʥʝ ʨʘʟ ʧʨʠʟʥʘʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʠʤʠ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘʤʠ 
(ʌʨʠʜʨʠʭʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ, ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ ʠ ʜʨ.).

12) ɺʩʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠʟʦʰʣʦ ʠʟ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʠʩʢʦʥʠ 
ʚʧʠʪʳʚʘʷ ʚ ʩʝʙʷ ʝʝ ʜʫʭ ʜʫʭ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟepʮʘʥʠʷ, ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʘʨʝʥʠʷ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (ʉʤ. 
ʫ ɻʦʛʦʣʷ ñɺ ʯʝʤ ʞʝ ʥʘʢʦʥʝʮ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʦʵʟʠʠò. ɸ ʪʘʢʞʝ ñʆ 
ʣʠʨʠʟʤʝ ʥʘʰʠʭ ʧʦʵʪʦʚò. ʉʨʚ. ʤʦʶ ʢʥʠʛʫ ñʆʩʥʦʚʳ ʍʫʜʦʞʝʩʪʚʘ. ʆ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝò). ʈʫʩʩʢʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʧʦʰʣʘ ʦʪ ʠʢʦʥʳ; 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʤʫʟʳʢʘ ʙʳʣʘ ʦʚʝʷʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʧʝʩʥʦʧʝʥʠʝʤ; ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʧʦʰʣʘ ʦʪ ʭʨʘʤʦʚʦʛʦ ʠ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʛʦ ʟʦʜʯʝʩʪʚʘ; 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʪʝʘʪʨ ʟʘʨʦʜʠʣʩʷ ʦʪ ʜʨʘʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ñʜʝʡʩʪʚò ʥʘ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʪʝʤʳ; ʨʫʩʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʧʦʰʣʘ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʘ.

ɺʩʝ ʣʠ ʟʜʝʩʴ ʠʩʯʠʩʣʝʥʦ? ɺʩʝ ʣʠ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦ? ʅʝʪ. ɿʜʝʩʴ ʝʱʝ ʥʝ 
ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʝ, ʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ 
ʧʘʣʦʤʥʠʯʝʩʪʚʝ, ʦ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʰʢʦʣʝ, ʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ. ʅʦ ʚʩʝʛʦ ʟʜʝʩʴ ʠ 
ʥʝʣʴʟʷ ʠʩʯʝʨʧʘʪʴ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʠ ʜʘʣʦ ʇʫʰʢʠʥʫ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʢʘʢ ʥʝʟʳʙʣʝʤʫʶ 
ʠʩʪʠʥʫ: ñɻʨʝʯʝʩʢʦʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʦʪ ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʭ, 
ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨò (ʇʫʰʢʠʥ ñʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ɿʘʤʝʯʘʥʠʷò 1822 ʛ.).

ʊʘʢʦʚʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 
ɺʦʪ ʯʝʤ ʦʙʲʷʩʥʷʶʪʩʷ ʪʝ ʣʶʪʳʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʝ ʛʦʥʝʥʠʷ 
ʥʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʦ ʧʨʝʪʝʨʧʝʚʘʝʪ ʥʳʥʝ ʦʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ. 
ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʢʦʨʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʶ ʜʫʭʘ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ð ʟʘʣʦʞʝʥʳ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʝ, ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʦʥʠ ʧʴʧʘʶʪʩʷ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʝʝ. ɺ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʵʪʠʤʠ ʧʦʧʳʪʢʘʤʠ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʳʜʚʠʥʫʣʠ ʮʝʣʳʝ ʩʦʥʤʳ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ, ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢʦʚ; ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʦʟʨʦʜʠʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʵʧʦʭʠ ʢʘʪʘʢʦʤʙ, ð ʚʩʶʜʫ, ʚ ʣʝʩʘʭ, ʚ 



ʦʚʨʘʛʘʭ, ʚ ʩʝʣʘʭ ʠ ʛʦʨʦʜʘʭ. ɿʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʥʘʫʯʠʣʩʷ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʤʦʣʯʘʥʠʠ, ʦʯʠʱʘʪʴ ʠ ʟʘʢʘʣʷʪʴ ʩʚʦʶ 
ʜʫʰʫ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʩʤʝʨʪʠ, ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʰʝʧʦʪʦʤ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʛʦʥʝʥʠʷʭ ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʷʪʴ ʝʝ ʚ ʪʘʡʥʝ ʠ ʪʠʰʠʥʝ. 
ɿʘʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ: ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʢʨʦʚʠ ʠ ʥʘ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʝʟʘʭ.

ʀ ʥʳʥʝ, ʧʦʩʣʝ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʛʦʥʝʥʠʡ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ (ʟʠʤʦʡ 1937 ʛ.), ʯʪʦ ʦʜʥʘ ʪʨʝʪʴ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʠ 
ʜʚʝ ʪʨʝʪʠ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʚ 
ɹʦʛʘ. ɸ ʩʢʦʣʴʢʠʝ ʠʟ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʚʝʨʫʶʪ ʠ ʤʦʣʷʪʩʷ ʚʪʘʡʥʝ?é

ɻʦʥʝʥʠʷ ʧʨʦʙʫʞʜʘʶʪ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʥʦʚʫʶ ʚʝʨʫ, ʧʦʣʥʫʶ ʥʦʚʦʡ 
ʩʠʣʳ ʠ ʥʦʚʦʛʦ ʜʫʭʘ. ʉʪʨʘʜʘʶʰʠʝ ʩʝʨʜʮʘ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ ʩʚʦʝ 
ʠʩʢʦʥʥʦ-ʜʨʝʚʥʝʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʩʦʟepʮaʥʠʝ. ʀ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʫʡʜʝʪ ʦʪ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʢʘʢ ʥʘʜʝʶʪʩʷ ʝʝ ʚʨʘʛʠ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ, ʥʦ 
ʫʢʨʝʧʠʪʩʷ ʚ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʳʪʠʷ.

ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʶʪ ʝʝ ʧʨʠʯʠʥʳ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

5. ʊʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʫʨʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʚʠʜʝʪʴ ʙʫʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʚʝʨʥʦ ʧʦʡʪʠ ʝʡ 
ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ ʠ ʚʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʜʩʣʫʰʘʪʴ ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʬʦʨʤʳ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʰʠʝ ʚʳʚʦʜʳ. 
ʕʪʠ ʚʳʚʦʜʳ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢʦʚʳ.

1. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʫʩʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʜʫʭʦʚʥʦ ʮʚʝʣʘ, ʚʝʨʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʦʙʦʜʥʘ (ʕʪʦ ʥʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʫʯʝʥʠʷʤ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʠʤ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ), ʘ ʮʝʨʢʦʚʴ - ʥʝ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʚʝʨʘ 
ʠʩʢʨʝʥʥʘ; ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ ʚʝʨʘ ʮʝʣʴʥʘ ʠ ʩʠʣʴʥʘ; ʪʦʣʴʢʦ ʮʝʣʴʥʘʷ 
ʠ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʝʨʘ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʝʪ ʠʭ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ.

2. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʥʘʨʦʜ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʤʫ 
ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʯʝʩʪʚʫ ʠ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜ ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝʤ. 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʩʪʨʦʠʚʰʘʷ ʈʦʩʩʠʶ, ʙʳʣʘ ʤʠʨʦʧʨʠʝʤʣʶʱʘ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ; ʦʥʘ ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʙʣʶʣʘ ʚʝʨʥʳʝ ʠ 
ʤʫʜʨʳʝ ʧʫʪʠ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛo ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ.

3. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʧʨʘʚʠʪʩʷ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʠ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʙʨʝʤʷ ʙʫʜʝʪ ʥʝʩʦʤʦ ʚʩʝʤʠ. 
ɺʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʦʚʣʝʯʝʥʳ ʚ ʩʫʜʴʙʫ ʠ ʚ ʙʦʨʴʙʫ 
ʩʚʦʝʶ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴʩʷ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚ ñʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭò ñʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷʭò, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʳʯʥʦ 
ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʥʘ ʥʝʧʦʥʷʪʳʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ. ʕʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʥʳʨʘʞʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʭ ʠʟ ʥʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʣʶʙʠʪʴ ʩʚʦʶ ʨʦʜʠʥʫ, ʚʠʜʝʪʴ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʚʦʣʝʶ ʝʝ ʧʫʪʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʝʝ ʟʘʢʦʥʳ ʠ 
ʝʝ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʠʩʢʘʪʴ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʧʫʪʷʭ. ɿʘʜʘʯʘ ʚʣʘʩʪʠ - ʦʪʢʨʳʚʘʪʴ ʠ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʵʪʠ ʧʫʪʠ ʚʩʝʤ 
ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ.

4. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʢʦʚʘʨʩʪʚʘ, 
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ʩʚʠʨʝʧʦʩʪʠ ʠ ʦʙʤʘʥʘ. ʂʦʨʝʥʴ ʝʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʩʪʠ ʚʥʫʪpu ʯʝʣʦʚʝʢʘ: ʚ 
ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʜʫʰʘʭ ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʤʘʣʳʭ ʣʝʪ ʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʞʠʟʥʠ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, 
ʧʨʠʝʤʣʶʱʝʝ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʚʣʘʩʪʴ. 
ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʝʩʪʴ ʢʨʝʧʯʘʡʰʠʡ ʮʝʤʝʥʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʝʛʦ 
ʩʠʣʳ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʘ.

5. ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ ʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠ ʮʚʝʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, 
ʝʩʣʠ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʷʭ ʩʣʦʞʠʪʩʷ ʩʠʣʴʥʳʡ, ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʠ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɹʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ 
ʧʦʜʢʫʧʣʝʥʘ, ʦʙʤʘʥʫʪʘ, ʨʘʟʣʦʞʝʥʘ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʘ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ. 
ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ - ʟʘʢʦʥ, ʤʝʨʘ ʠ ʬʦʨʤʘ. ɽʛʦ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ - ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ ʠ ʚʩʝʩʤʝʰʝʥʠʝ (ʉʤ. ʤʦʠ 
ʙʨʦʰʶʨʳ ñʊʨʠ ʨʝʯʠ ʦ ʈʦʩʩʠʠò ʠ ñʊʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʥʘʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦò)

6. ʅʠʢʘʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʙʝʟ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʂ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʩ ʝʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷʤʠ, ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʩ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ. ʅʦ ʵʪʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʞʝʨʪʚ ʤʝʞʜʫ ʩʦʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ 
ʢʣʘʩʩʘʤʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʳʤ, ʧʦʩʠʣʴʥʳʤ ʠ ʙʨʘʪʩʢʠʤ 
ɸʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʘ; ʥʦ ʫ ʚʩʝʭ ʛʨʘʞʜʘʥ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʞʠʚʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠʱʝʪʩʷ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦ.

7. ʈʦʩʩʠʷ ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ ʠ ʤʥʦʛʦʠʩʧʦʚʝʜʥʘ. ɹʝʟ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ 
ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʷ, ʙʝʟ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʘʚʪʦʥʦʤʠʠ ʠ 
ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʩʤʦʞʝʪ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʠ ʦʢʨʝʧʥʫʪʴ.

8. ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʘʨʦʚʠʪ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚ. ɽʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʛʴ ʥʝ ʩʢʦʚʘʥʘ, ʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʘ ʠ ʧʦʦʱʨʝʥʘ. 
ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ; ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʘ; ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ; ʚʚʝʜʝʥʠʝ 
ʧʦʜʫʰʥʦʡ ʧʦʜʘʪʠ ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ, ʨʘʟʚʷʟʘʚʰʝʝ ʥʘ ʩʪʦ ʣʝʪ ʟʘʧʘʰʢʫ 
ʟʝʤʣʠ; ʟʝʤʝʣʴʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ...

9. ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠ ʝʝ ʦʙʲʝʤʝ ʠ ʩʦʩʪʘʚʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʜ 
ʩʣʘʙʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʯʝʤ ʙʳ ʵʪʘ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʥʠ 
ʚʳʟʳʚʘʣʘʩʴ: ʙʝʟʚʦʣʠʝʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʧʘʨʪʠʡ ʠʣʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴʶ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʣʠ 
ʙʫʜʝʪ ʩʠʣʴʥʦʡ, ʠʣʠ ʝʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʦʚʩʝ. ʅʦ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʥʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ, ʥʝ 
ʜʘʣʝʢʦʡ ʦʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʛʨʫʙʦ-ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ; ʩ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʦʡ, ʙʦʣʴʰʦʡ ʠʜʝʝʡ, ʩ 
ʯʠʩʪʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʠ ʩ ʞʝʨʪʚʝʥʥʳʤ ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ.

10. ʈʦʩʩʠʷ ʠʩʢʦʥʠ ʚʝʣʘʩʴ ʠ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʩʚʦʠʤʠ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ 



ʤʦʥʘʨʭʘʤʠ. ɽʝ ʠʩʪʦʨʠʷ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫ ʜʚʘ ʨʘʟʘ - 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ñʩʝʤʠʙʦʷʨʱʠʥʘò ʚ ʵʧʦʭʫ ʉʤʫʪʳ (1609-1612) ʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʥʘʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʙʝʜʩʪʚʠʝ (1917-1938?). ʕʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧepʠʦʜʳ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʚʘʣʘ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚʝʣʘʩʴ ʢʥʷʟʴʷʤʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷʤʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦʤʦʥʛʦʣʴʩʢʦʛʦ ʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ, ʚ ʵʧʦʭʫ 
ʪʘʪʘʨ ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʥʠʭ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʷ ʄʦʩʢʚʳ, ʚ ʵʧʦʭʫ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʷ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʠʤʧʝʨʩʢʦʛʦ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ 
ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ. ʕʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʘʤʦ ʟʘ ʩʝʙʷ.

11. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʠ ʙʫʜʝʪ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ: ʚʣʘʩʪʥʦ ʚʥʫʰʘʝʤʘʷ ʩʚʝʨʭʫ ʩʦʣʠʜʘʨʠʟʘʮʠʷ 
ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʦʧʨʝʢʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʤʫ ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʦʤʫ ʜʝʣʝʥʠʶ; 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʜʫʭʝ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ 
ʬʦʨʤʝ ʦʪʝʯʝʩʢʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ; ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ ʚʝʨʳ ʚ ɹʦʛʘ, ʚʝʨʥʦʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ, 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ 
ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʠʜʝʡʥʦ-ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ ʩʥʠʟʫ.

12. ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʝʝ ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ 
(ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʦ, ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ). 
ʂʨʫʰʝʥʠʝ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʟʜʦʨʦʚʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʩʧʘʜ ʩʪʨʘʥʳ. ʊʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ, ʪʘʢ ʚʩʝʛʜʘ 
ʠ ʙʫʜʝʪ.

13. ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʝ ʩʨʝʜʥʠʡ ʩʣʦʡ ʙʳʣ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥ, 
ʩʦʩʪʦʷʪʝʣʝʥ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʥ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ. ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʝʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʩʚʦ ʚʣʘʜʝʣʦ ʟʝʤʣʝʶ ʥʘ ʧʨʘʚʝ ʯʘʩʪʥʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʠʤʝʣʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʠʝ; ʯʪʦʙʳ 
ʦʥʦ ʚʝʣʦ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ. ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʝ 
ʨʘʙʦʯʝʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʙʳʣʦ ʙʨʘʪʩʢʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ - 
ʜʫʭʦʚʥʳʝ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ, ʞʠʣʠʱʥʳʝ, ʦʩʝʜʣʳʝ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ð ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʞʠʟʥʠ.

14. ɾʠʟʥʴ ʈʦʩʩʠʠ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʩʪʦʷʣʠ ʟʘ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʘ ʦʜʠʥ 
ʟʘ ʚʩʝʭ; ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʘʨʤʠʷ ʙʳʣʠ ʥʝʦʪʨʳʚʥʳ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʘ ʥʘʨʦʜ ʦʪ ʥʠʭ; ʯʪʦʙʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʜʫʭʦʚʥʦ ʧʨʘʚʳʤ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʝʥʥʳʤ.

ʊʘʢʦʚʳ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʫʨʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

6. ɺʥʝʰʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

ʇʨʠʯʠʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʛʣʫʙʦʢʠ ʠ ʩʣʦʞʥʳ. ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʠ 
ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʪʴ ʠʭ, ʥʠ ʫʧʨʦʱʘʪʴ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʪʦʪ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ 
ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʜʦʣʞʝʥ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʠʭ...

ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʢʘʨʘʪʴ ʠʭ.

ɼʝʣʦ ʥʝ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʠ ʠ ʥʝ ʚ ʤʝʩʪʠ. ʂʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚ 
ʠ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʝʥ? ɸ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʫʞʝ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʤ ʧʦ 
ʩʫʨʦʚʦʩʪʠ, ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ. ʅʘʢʘʟʘʥʳ ʚʩʝ: ʠ ʙʦʛʘʪʳʝ, ʠ 
ʩʨʝʜʥʠʝ, ʠ ʙʝʜʥʳʝ; ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ, ʠ ʣʠʙʝʨʘʣʳ, ʠ ʧʨʘʚʳʝ; ʠ ʥʘʨʦʜ, 
ʩʪʦʥʫʱʠʡ ʧʦʜ ʠʛʦʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ; ʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ, ʨʘʩʩʝʷʥʥʘʷ ʧʦ ʣʠʮʫ 
ʟʝʤʣʠ, ʥʠʱʘʷ ʠ ʫʥʠʞʝʥʥʘʷ. ɸ ʥʳʥʝ ʥʘʢʘʟʫʶʪʩʷ ʫʞʝ ʩʘʤʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʳʝ ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʧʨʦʢʣʷʪʳʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ 
ʩʘʤʠ ʠʟʦʙʨʝʪʰʠʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʫʜʴʙʠʱʘ, ʧʳʪʢʠ ʠ ʢʘʟʥʠ: 
ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʪʝʨʟʘʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʧʦʢʘ ʛʥʝʚ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ 
ʩʤʦʝʪ ʠʭ ʚ ʙʝʟʜʥʫ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʤʝʟʜʠʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠ 
ʥʝʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʤʦ; ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʟʣʦʙʥʳʝ ʠ ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʪʫʨʳ ʤʦʛʫʪ 
ʧʨʝʜʚʢʫʰʘʪʴ ʝʛʦ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʥʦʚʳʭ ʧʦʪʦʢʦʚ ʢʨʦʚʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʦʣʴʶʪʩʷ ʠ ʙʝʟ ʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ.

ʀʪʘʢ, ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪʚʝʯʘʝʤ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʤʳ ʚʩʝ, ʚʩʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʚʩʝ 
ʧʘʨʪʠʠ, ʚʩʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ. ʆʜʥʠ ʚʠʥʦʚʥʳ ʚ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʠ 
ʠ ʞʘʜʥʦʩʪʠ; ʜʨʫʛʠʝ ʚ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʝ ʠ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʭ; ʪʨʝʪʴʠ ʚ 
ʪʨʫʩʦʩʪʠ ʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʠ; ʯʝʪʚʝʨʪʳʝ ʚ ʧʨʷʤʦʡ ʠʟʤʝʥʝ; ʧʷʪʳʝ 
ʚ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʤ ʙʘʭʚʘʣʴʩʪʚʝ, ʟʘʥʦʩʯʠʚʦʩʪʠ ʠ ʥʝʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤ ʦʙʨʘʟʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ɺʩʝ ʚʠʥʦʚʥʳ ʠ ʚ ʥʝʚʝʨʥʦʤ ʜʝʣʘʥʠʠ, ʠ ʚ ʧʘʩʩʠʚʥʦʤ 
ʥʝʜʝʣʘʥʠʠ...

ʅʦ ʩʫʪʴ ʜʝʣʘ ʥʝ ʚ ʚʠʥʦʚʥʠʢʘʭ, ʘ ʚ ʧʨʠʯʠʥʘʭ. ʇʨʠʯʠʥʳ ʞʝ ð ʥʝ 
ʣʠʯʥʳʝ, ʘ ʦʙʱʠʝ.

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʥʘʜʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʧʨʠʯʠʥʳ 
ʚʥʝʰʥʝ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʠ ʚʥʫʪʨʠ-ʨʫʩʩʢʠʝ. ð ʅʘʯʥʝʤ ʩ ʧʝʨʚʳʭ.

1. ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʝʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ 
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ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʦʛʦ ʚʩʝʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ, ʢʘʞʜʦʶ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ. ʕʪʦʪ ʢʨʠʟʠʩ ʛʨʦʟʠʪ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ. ʆʥ ʥʘʟʨʝʚʘʣ ʜʘʚʥʦ, ʥʦ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝ ʚʠʜʝʣʦ ʝʛʦ ʠ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʣʦ. ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʚ ʟʘʩʠʣʠʠ 
ʤʘʪʝʨʠʠ ʠ ʚ ʙʝʩʩʠʣʠʠ ʜʫʭʘ.

ʏʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʟʚʘʥ ʦʪ ɹʦʛʘ ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ð ʥʘʜ ʩʚʦʝʶ ʜʫʰʦʶ ʠ 
ʥʘʜ ʤʠʨʦʤ ʤʘʪʝʨʠʠ. ʕʪʫ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡ ʩʢʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ.

ʆʥʦ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʜʫʰʦʶ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʚʝʨʠʪʴ ʚ 
ʝʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʙʳʪʠʝ ʠ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʝʪ ʝʝ ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠʩʪʦʢʘʤʠ. ɺ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʣʘʜʝʣ ʜʫʰʦʶ ʧʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʤʘʛʠʠ. ɺ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʦʥ ʥʘʫʯʠʣʩʷ ʚʣʘʜʝʪʴ ʝʶ ʯʝʨʝʟ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʠ ʚʝʨʫ. ʅʳʥʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪʚʝʨʛ ʠ ʤʘʛʠʶ, ʠ 
ʨʝʣʠʛʠʶ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʪʚʝʨʛ ʠ ʩʘʤʫʶ ʜʫʰʫ: ʦʥ ʩʯʠʪʘʝʪ 
ʩʝʙʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤ ʠ ʞʠʚʝʪ ʩʫʝʚʝʨʠʷʤʠ. ɼʫʭ ʦʪʤʠʨʘʝʪ ʚ 
ʥʝʤ; ʜʫʰʘ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʘ ʠ ʟʘʧʫʱʝʥʘ: ʝʝ ʚʝʜʫʪ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣ. ɺ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪ ʤʘʪʝʨʠʷ ʠ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ.

ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʠ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʘʜ ʤʘʪʝʨʠʝʡ. ʊʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʫʢʠ ʦʪʢʨʳʚʘʶʪ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʯʨʝʟʤʝʨʥʳʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʫʩʧʝʚʘʝʪ ʥʠ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ, ʥʠ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʚʳʩʰʠʤ ʮʝʣʷʤ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ð ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ; ʜʫʰʝʚʥʦ ð ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʘʣʦ; ʜʫʭʦʚʥʦ ð 
ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ. ʆʥ ʧʦʜʦʙʝʥ ʨʝʙʝʥʢʫ, ʠʛʨʘʶʱʝʤʫ ʩ ʦʛʥʝʤ, ʠʣʠ 
ʦʙʝʟʴʷʥʝ, ʞʦʥʛʣʠʨʫʶʱʝʡ ʜʠʥʘʤʠʪʥʳʤʠ ʙʦʤʙʘʤʠ. ʄʘʪʝʨʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʩʘʤʦʟʘʢʦʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʠ ʫʚʣʝʢʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ.

ʊʘʢ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʟʘʪʝʷʣʦ ʠ ʚʦʡʥʫ 1914 ʛʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʙʳʣʘ ʝʤʫ ʥʝ ʧʦ ʩʠʣʘʤ. ʊʘʢ ʦʥʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʠ ʥʳʥʝ ʢ ʥʦʚʦʡ 
ʚʦʡʥʝ. ʀʩʧʳʪʘʥʠʷ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʥʘʨʘʩʪʘʶʪ; ʜʣʷ ʩʣʘʙʦʛʦ ʜʫʭʦʤ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʙʨʝʤʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʳʤ; ʪʝʭʥʠʢʘ ʠʟʦʙʨʝʪʘʝʪ 
ʜʫʰʝʧʦʪʨʷʩʘʶʱʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ; ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʫʩʪʦʠ ʠ ʫʜʝʨʞʠ 
ʩʣʘʙʝʶʪ...

ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ ʪʘʢʦʡ ʜʠʩʧʨʦʧʦʨʮʠʠ: 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ, ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʠ ʥʝʨʚʥʳʭ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʥʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʩʪʠ ð ʩ ʜʨʫʛʦʡ. ʕʪʘ ʜʠʩʧʨʦʧʦʨʮʠʷ ʙʳʣʘ 
ʚʳʥʦʰʝʥʘ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʥʘʚʷʟʘʥʘ ʝʶ ʥʘʤ ʚ ʚʠʜʝ ʚʦʡʥʳ. 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʨʠʰʣʘ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʬʦʨʤʝ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ.

2. ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʝʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 



ʢʨʠʟʠʩʘ: ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʧʳʪʢʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʟʘʜʫʤʘʥʥʳʡ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʌʨʠʜʨʠʭʦʤ ʅʠʮʰʝ, ʘ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʂʘʨʣʦʤ 
ʄʘʨʢʩʦʤ. ʕʪʘ ʟʘʨʘʟʘ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʝʩʝʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʩ 
ɿʘʧʘʜʘ.

ɿʘʧʘʜʥʳʡ ʝʚʨʦʧʝʝʮ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʚʦ 
ʍʨʠʩʪʘ. ʀʩʪʦʢʠ ʵʪʦʛʦ ʙʝʟʚʝʨʠʷ ʚʦʩʭʦʜʷʪ ʢ ʵʧʦʭʝ ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ (XIII
ðXV ʚʚ.) ʠ ʢ ʵʧʦʭʝ ʈʝʬʦʨʤʘʮʠʠ (XVI ʚ.). ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ 
ñʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʩʪʳò (ʧʦʣʦʚʠʥʘ XVIII ʚ.) ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʜʚʦʜʷʪ ʠʪʦʛʠ 
ʧʨʝʞʥʠʤ ñʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʤò ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ. ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʷʚʠʣʘʩʴ ʧʝʨʚʳʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʠʭ ʫʯʝʥʠʷ. 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ʨʘʟʥʝʩʣʠ ʵʪʦʪ ʜʫʭ ʧʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ. 
ñʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝò ʩʪʘʣʦ ʨʘʚʥʦʟʥʘʯʥʳʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʫ, ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦ-
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʤʫ ʤʳʰʣʝʥʠʶ, ʙʝʟʚʝʨʠʶ ʠ ʙʝʟʙʦʞʠʶ. ɺʝʣʠʢʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʠʜʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ (ʂʘʥʪʘ, ʌʠʭʪʝ, ʐʝʣʣʠʥʛʘ ʠ 
ɻʝʛʝʣʷ) ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ ʵʪʦʤʫ ʙʝʟʙʦʞʥʦʤʫ ʜʫʭʫ ʠ ʥʘʡʪʠ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʯʝʩʢʠʡ ʧʫʪʴ ʢ ɹʦʛʫ. ʅʦ ʫʯʝʥʠʷ ʠʭ ʙʳʣʠ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳ ʜʘʞʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʠʤ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʘ ʥʘʨʦʜʫ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʜʘʪʴ ʧʦʯʪʠ 
ʥʠʯʝʛʦ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʙʳʩʪʨʦ ʠʟʚʨʘʱʝʥʳ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ ʠ ʧʨʷʤʦʛʦ ʥʠʛʠʣʠʟʤʘ 
(ɹʘʫʵʨ, ʌʝʡʝʨʙʘʭ, ʐʪʨʘʫʩ, ʐʪʠʨʥʝʨ, ʄʘʨʢʩ). ɺʦ ʚʪʦʨʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ 
XIX ʚʝʢʘ ʵʪʘ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʰʠʨʦʢʠʝ ʢʨʫʛʠ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʩʛʫʱʘʝʪʩʷ: ʧʦʚʩʶʜʫ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʧʳʪʘ, ʧʣʦʩʢʦʛʦ ʨʘʩʩʫʜʢʘ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ ʠ ʙʝʟʙʦʞʠʷ. ʅʦʚʦʝ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝ ʧʠʪʘʝʪ ʜʫʭ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʩʫʞʠʚʘʝʪ ʩʬʝʨʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʳ. ɿʘʧʘʜ ʪʝʨʷʝʪ ʍʨʠʩʪʘ. ʌʨʠʜʨʠʭ 
ʅʠʮʰʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʨʷʤʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚʦ ʠʤʷ 
ñʥʝʩʪʳʜʷʱʝʛʦʩʷò ñʚʘʨʚʘʨʘò, ʚʦ ʠʤʷ (ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ!) ñʜʠʢʦʛʦò, 
ñʟʣʦʛʦò, ñʧʨʝʩʪʫʧʥʦʛʦò ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʪ ʥʦʚʳʡ ʚʨʘʛ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʦʪ ʂʘʨʣʘ ʄʘʨʢʩʘ. ʗʜ ʛʦʪʦʚ. ɽʤʫ 
ʥʫʞʥʦ ʝʱʝ ʦʪʩʪʦʷʪʴʩʷ, ʧʝʨʝʙʨʦʜʠʪʴ ʠ ʥʘʡʪʠ ʤʘʩʩʫ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ. 
ʆʥ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʤʝʥʝʥ ʚ ʪʦʯʢʝ ʥʘʠʤʝʥʴʰʝʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʦʡ 
ʪʦʯʢʦʡ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʝʨʝʫʪʦʤʣʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʥʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʚʰʘʷ 
ʚ ʩʝʙʝ ʵʪʦʛʦ ʷʜʘ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʚʳʨʘʙʦʪʘʚʰʘʷ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʦʪʧʦʨʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚʦʷʜʠʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ.

3. ʀʪʘʢ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʳʡ ʦʧʳʪ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʦ-
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ ʠ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʘʣʘ ʢʘʢ ʙʳ ʦʧʳʪʥʳʤ 
ʧʦʣʝʤ, ʛʜʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʥʘʩʘʞʜʘʝʪʩʷ ʙʝʟʙʦʞʥʘʷ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʭʠʤʝʨʘ, ʚʳʜʫʤʘʥʥʘʷ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʜʣʷ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ. ʅʘʜʦ ʠʟʫʤʣʷʪʴʩʷ, ʩ ʢʘʢʦʶ 



ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴʶ ʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʪʦʨʘʤ ʠ 
ʧʘʣʘʯʘʤ...

ʆʪʢʨʳʪʠʷ ʝʩʪʝʩʪʚʦʟʥʘʥʠʷ (ʧʘʨ, ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʜʨ.) ʠ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠʭ ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʝ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʚ 
XIX ʚʝʢʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʘʰʠʥʥʦʡ ʠ ʬʘʙʨʠʯʥʦʡ; 
ʤʘʰʠʥʘ ʧʦʜʘʚʣʷʝʪ ʨʫʯʥʦʡ ʪʨʫʜ; ʦʙʨʘʟʫʝʪʩʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʡ ʠ 
ʪʦʨʛʦʚʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʠʡ ʢʣʘʩʩ 
ʥʘʝʤʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʩ ʜʨʫʛʦʡ. ʈʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʤʠʨʦʚʦʡ ʪʦʨʛʦʚʳʡ ʦʙʦʨʦʪ, 
ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʙʠʨʞʝʚʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ ʠ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤʠ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ ʯʠʩʣʝʥʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ ʠ 
ʫʧʣʦʪʥʷʝʪʩʷ. ʅʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʦʛʦʥʷ ʟʘ ʨʳʥʢʘʤʠ ʠ ʢʦʣʦʥʠʷʤʠ. 
ɺʦʟʥʠʢʘʶʪ ʜʚʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʩʠʣʳ: ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʠ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪ. ʂʘʞʜʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝʤ ʠ ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʝʪ ð ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ, ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʚʦʝʥʥʦ, ð ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ. ʀ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʢʘʞʜʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʨʘʟʜʠʨʘʝʪʩʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤʠ: ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ (ʙʦʨʴʙʘ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʠ 
ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ, ʙʦʨʴʙʘ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ, ʙʦʨʴʙʘ 
ʪʦʨʛʦʚʮʘ ʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷ), ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ (ʙʦʨʴʙʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ ʠ ñʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚò), ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ (ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ 
ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʚ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʦʚ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ 
ʧʨʦʪʠʚ ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʢʣʝʨʠʢʘʣʳ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ), ʠ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʠʩʧʦʚʝʜʥʳʤʠ.

ɺ ʵʪʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʥʘʟʨʝʚʘʶʱʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʚʳʜʚʠʥʫʣʘʩʴ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ. ʂʦʤʤʫʥʠʟʤ ʞʝ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʙʝʟʦʛʣʷʜʥʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ. ʊʘʢ, ʈʦʩʩʠʷ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʞʝʨʪʚʦʶ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ ʠ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ...

4. ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘʢʦ ʥʝ ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʘ ʚʦ 
ʠʤʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ: ʦʥʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʘʩʴ ʢʘʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ñʩʚʦʙʦʜʫò, ñʨʘʚʝʥʩʪʚʦò ʠ ñʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦò. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ 
ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʣʠ ʠ ʧʦʜʨʳʚʘʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʩʘʜʠʪʴ ʚ ʥʝʡ ʟʘʧʘʜʥʦ-
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʬʦʨʤʳ ʞʠʟʥʠ, ʫʞʝ ʧʨʠʚʝʜʰʠʝ ɽʚʨʦʧʫ ʢ ʪʫʧʠʢʫ ʠ 
ʢʨʠʟʠʩʫ.

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ ʩʦʩʪʦʠʪ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʚ ʣʶʜʷʭ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ: ʦʥʦ ʦʪʦʨʚʘʣʦʩʴ ʦʪ ʩʚʦʠʭ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʢʦʨʥʝʡ ʠ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʦ ʚʩʝ 



ʙʦʣʝʝ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʩʪʴ ʠ ʬʦʨʤʘʣʠʟʤ; ʘ ʵʪʦ ʚʝʜʝʪ ʢ 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʶ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʢ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʨʘʩʧʳʣʝʥʠʶ. ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦʪʨʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠ 
ʦʪ ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ: ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʤʠʨ ʢʠʰʠʪ ʣʶʜʴʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʣʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʶʪ ʥʠ ʦʜʥʫ ʩʪʨʘʥʫ ʩʚʦʝʶ ʨʦʜʠʥʦʶ, ʠʣʠ ʞʝ 
ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʫʚʝʨʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ ñʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳò.

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ ʩʦʩʪʦʠʪ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʥʦ ʚʝʨʥʦ 
ʨʘʟʣʘʛʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʘʰʠʥʫ, ʦʩʣʘʙʣʷʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʥʠʞʘʝʪ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʵʣʠʪʳ ʠ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʶ ʨʦʟʥʴʶ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʜʥʳ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ: ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʚʷʟʘʪʴ 
ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʚʳʟʚʘʪʴ ʢ ʞʠʟʥʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʫʶ ʜʝʤʘʛʦʛʠʶ, ʦʙʦʩʪʨʠʪʴ ʢʣʘʩʩʦʚʫʶ 
ʙʦʨʴʙʫ, ʩʦʟʜʘʪʴ ʫʛʨʦʟʫ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ ʨʘʩʰʘʪʘʪʴ ʠ ʦʩʣʘʙʠʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ð ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʚʦʝʥʥʦ.

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʚ ʤʠʨʝ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ, ʚ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʠ 
ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʠ ʘʛʨʘʨʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʠ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ. ɻʣʘʚʥʳʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʝʝ ʙʳʣʠ: ʚʦʡʥʘ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ.

5. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ ʙʳʣ ʜʝʣʦʤ, ʯʫʞʜʳʤ ʈʦʩʩʠʠ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ 
ʚʦʡʥʘ ʙʳʣʘ ʜʝʣʦʤ, ʢʨʘʡʥʝ ʦʧʘʩʥʳʤ ʜʣʷ ʥʘʩ. ʄʳ ʠʤʝʣʠ ʠʥʳʝ 
ʟʘʜʘʥʠʷ; ʤʳ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʩ ʠʥʳʤʠ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷʤʠ.

ʈʘʩʩʫʜʦʯʥʦʝ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ñʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝò ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʦʥʠʢʣʦ ʚ 
ʪʦʣʱʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʦʥʦ ʟʘʨʘʟʠʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ð ʠ ʪʦ ʥʝ ʚʩʶ, ʥʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ 
ʟʘʨʘʟʳ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʚ ʭʦʜʫ. ʈʦʩʩʠʷ ʪʘʠʣʘ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʟʘʧʘʩʳ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʠ ʜʦʢʘʟʘʣʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʛʦʥʝʥʠʡ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʟʘʜʘʥʠʝ ð ʥʘʡʪʠ ʚʝʨʥʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʚʝʨʳ ʠ ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʪʦʛʦ 
ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʘʟʲʝʜʘʣʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʂ ʥʘʯʘʣʫ XX 
ʚʝʢʘ ʵʪʦʪ ʧʦʚʦʨʦʪ ʦʪ ʨʘʩʩʫʜʢʘ ʢ ʚʝʨʫʶʱʝʤʫ ʨʘʟʫʤʫ ʫʞʝ ʥʘʤʝʪʠʣʩʷ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ.

ʍʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʨʠʟʠʩ ʠʤʝʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ, ʯʝʤ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ. ʂʘʧʠʪʘʣʠʟʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʟʘʨʦʜʠʣʩʷ, ʠ ʨʘʟʤʝʨʳ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ñʢʘʧʠʪʘʣʘò ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ, ʘ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʩ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤʠ ʐʪʘʪʘʤʠ ð ʙʳʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʜʝʪʩʢʠʤʠ. ʈʦʩʩʠʷ 



ʙʳʣʘ ʩʪʨʘʥʦʶ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʶ; ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ 
ʚ ʥʝʡ ʙʳʣʦ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʯʪʦʞʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ. ɺ ñʢʦʣʦʥʠʷʭò 
ʈʦʩʩʠʷ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ: ʦʥʘ ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʣʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ ʠ ʙʦʛʘʪʩʪʚ. ɺʳʚʦʟ ʠ ʚʚʦʟ ʝʝ 
ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 14 ʣʝʪ ʧʝʨʝʜ ʚʦʡʥʦʶ ʧʦʯʪʠ ʫʜʚʦʠʣʠʩʴ; ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʨʳʥʢʘʭ ʩʙʳʪʘ ʤʘʣʦ ʙʝʩʧʦʢʦʠʣ ʝʝ. ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ 
ʙʳʣʠ ʝʡ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʥʫʞʥʳ. ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʭ ʧʨʦʣʠʚʘʭ ʙʳʣ 
ʜʝʣʦʤ ʜʘʣʝʢʦʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʋʯʘʩʪʠʝ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʛʜʝ ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʟʘ ʤʠʨʦʚʫʶ ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ɸʥʛʣʠʷ ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʙʝʱʘʣʦ ʝʡ.

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʤʷʛʯʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʚʦʡʥʦʶ; ʦʥ ʫʪʨʘʪʠʣ 
ʩʚʦʶ ʦʩʪʨʦʪʫ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʉʪʦʣʳʧʠʥʫ, ʥʘʯʘʣʘʩʴ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʤ ʤʠʨʝ, ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, 
ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʂʘʢ ʩʪʨʘʥʘ, ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʦʪʩʪʘʣʘʷ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʵʢʩʪʝʥʩʠʚʥʘʷ, ʥʝ ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʚʰʘʷ ʝʱʝ ʥʠ ʩʚʦʠʭ 
ʜʫʰʝʚʥʳʭ, ʥʠ ʩʚʦʠʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ, ð ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʯʘʩʪʠ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʦʨʦʧʠʣʠʩʴ ʠ ʫʩʢʦʨʷʣʠ ʵʪʫ ʚʦʡʥʫ.

6. ɺʩʪʫʧʘʷ ʚ 1914 ʛʦʜʫ ʚ ʚʝʣʠʢʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʣʘ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʜʨʫʛʘ ð ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ, ʥʦ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʫʶ 
ʉʝʨʙʠʶ. ʊʦʣʴʢʦ ʉʝʨʙʠʷ ʚʠʜʝʣʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʟʘʜʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ; ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ 
ʠʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ; ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʥʝ ñʧʨʦʩʪʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦʤò ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʠʣʠ ʞʝʨʪʚʦʶ.

ɿʘʧʘʜ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʥʘʣ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ ʝʝ. ʅʝ ʟʥʘʷ ʝʝ ʠ ʝʝ 
ʷʟʳʢʘ, ʥʝ ʯʫʷ ʝʝ ʜʫʭʘ, ʦʥ ʚʝʨʠʣ ʚʩʷʢʦʤʫ ʚʟʜʦʨʫ ʦ ʥʝʡ ʠ ʩʘʤ 
ʩʦʯʠʥʷʣ ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣ ʵʪʦʪ ʚʟʜʦʨ. ɽʚʨʦʧʘ ʙʦʷʣʘʩʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ 
ʣʶʙʠʣʘ ʝʝ ʠ ʧʨʝʟʠʨʘʣʘ ʝʝ. ɿʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 100 ʣʝʪ ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ 
ʛʦʪʦʚʘ ʥʘʚʨʝʜʠʪʴ ʝʡ, ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʠ ʦʢʣʝʚʝʪʘʪʴ ʝʝ. ɿʘʧʘʜ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʈʦʩʩʠʝʡ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʨʛʦʚʦʤ ʠ ʚʦʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ; ʜʘ 
ʨʘʟʚʝ ʝʱʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʠʣʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʝʝ. 
ʉʣʝʜʫʷ ʪʘʡʥʳʤ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʥʪʨʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʠ ʨʘʩʢʨʳʪʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʘʫʢʦʡ, ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʢʣʝʚʝʪʥʠʯʝʩʢʠ ʦʩʣʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ, ʢʘʢ 
ñʦʧʣʦʪ ʨʝʘʢʮʠʠò, ʢʘʢ ʛʥʝʟʜʦ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ ʠ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʨʘʩʩʘʜʥʠʢ 
ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʘ, ʢʘʢ ʢʦʣʦʩʩ ʥʘ ʛʣʠʥʷʥʳʭ ʥʦʛʘʭ. ɼʚʠʞʠʤʘʷ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʤʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤʠ, ɽʚʨʦʧʘ ʙʳʣʘ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʘ ʚ ʚʦʝʥʥʦʤ 
ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʢʨʫʰʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʤʦʛʘʣʘ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤ ʫʢʨʳʚʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʩʦʚʝʪʦʤ ʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ. ʆʥʘ ʥʝ 
ʩʢʨʳʚʘʣʘ ʵʪʦʛʦ. ʆʥʘ ʩʜʝʣʘʣʘ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ 



ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦʩʴ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ, ʪʦ ɽʚʨʦʧʘ ʧʦʜ ʚʩʷʢʠʤʠ 
ʧʨʝʜʣʦʛʘʤʠ ʠ ʚʠʜʘʤʠ ʜʝʣʘʣʘ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʤʦʯʴ ʛʣʘʚʥʦʤʫ ʚʨʘʛʫ 
ʈʦʩʩʠʠ ð ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʳʜʘʚʘʷ ʝʝ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʝʝ ʟʘ ʟʘʢʦʥʥʫʶ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʧʨʘʚ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ.

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ 
ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ ʜʘʨʦʤ ɿʘʧʘʜʘ ð ɺʦʩʪʦʢʫ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ. ʆʥʘ 
ʝʩʪʴ ʧʣʦʜ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ; ʧʨʦʜʫʢʪ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ; ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ñʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷò; ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʟʘ ʨʳʥʢʠ ʠ ʟʘ ʤʠʨʦʚʫʶ ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ. ʆʥʘ ʝʩʪʴ 
ʜʝʪʠʱʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

7. ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

ʂ ʚʥʝʰʥʠʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ. ʅʠ ʪʝ, ʥʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ð ʦʥʠ 
ʜʦʚʝʨʰʠʣʠ ʙʝʜʫ, ʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʨʘʟʨʘʟʠʣʘʩʴ.

ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʚʰʝʡ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʡ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʧʝʨʠʦʜ ʫʧʘʜʢʘ, ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣʘ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʪʦʨʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜ ʙʫʨʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʘ. 

ɿʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ (1894ð1914) ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʝʝ ʫʚʝʣʠʯʠʣʦʩʴ ʥʘ 40%; 
ʫʨʦʞʘʡ ʭʣʝʙʦʚ ʚʦʟʨʦʩ ʚ ʦʜʥʦʡ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ 78%; 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʨʦʛʘʪʦʛʦ ʩʢʦʪʘ ʚʦʟʨʦʩʣʦ ʥʘ 64%; ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʜʦʙʳʚʘʝʤʦʛʦ ʫʛʣʷ ʫʚʝʣʠʯʠʣʦʩʴ ʥʘ 300%; ʥʝʬʪʠ ð ʥʘ 65%, ʧʣʦʱʘʜʴ 
ʧʦʜ ʩʚʝʢʣʦʚʠʮʝʡ ð ʫʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʥʘ 150%, ʧʦʜ ʭʣʦʧʢʦʤ ð ʥʘ 350%; 
ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʘʷ ʩʝʪʴ ʚʦʟʨʦʩʣʘ ʥʘ 103%; ʟʦʣʦʪʘ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ɹʘʥʢʝ ʧʨʠʙʘʚʠʣʦʩʴ ʥʘ 146%. ɹʶʜʞʝʪ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʅʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʫʚʝʣʠʯʠʣʩʷ ʥʘ 628%, ʯʠʩʣʦ ʦʙʫʯʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʥʠʟʰʠʭ 
ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʚʦʟʨʦʩʣʦ ʥʘ 96%, ʚ ʩʨʝʜʥʠʭ ð ʥʘ 227%, ʚ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘʭ ð ʥʘ 180%. ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʨʥʦ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʘʣʘ; 
ʪʝʤʧ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʠʥʦʛʜʘ ʚʦ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ, 
ʦʧʝʨʝʞʘʣ ʨʦʩʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʤʦʛ ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʪʴ ʩ ʪʝʤʧʘʤʠ ʂʘʥʘʜʳ. 
ʂʘʞʜʦʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʠʤʝʣʦ ʙʳ ʚʩʝ ʣʫʯʰʠʝ ʠ ʣʫʯʰʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʞʠʟʥʠ. ɻʣʘʚʥʳʡ ʠ ʪʨʫʜʥʝʡʰʠʡ ʠʟ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ð 
ʘʛʨʘʨʥʳʡ, ð ʤʠʨʥʦ ʨʘʟʨʝʰʘʣʩʷ. ʇʦʤʝʱʠʯʴʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʥʝʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ, ʪʘʷʣʠ ʠ ʩʢʫʧʘʣʠʩʴ, ʧʨʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ. ʇʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʦʢʦʣʦ 80% ʚʩʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ. ʀ ʚʦʪ, 
79% ʟʝʤʝʣʴ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ 
ʪʨʫʜʦʚʦʤʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʫ (ʉʯʠʪʘʷ ʫʯʘʩʪʢʠ ʜʦ 50 ʜʝʩʷʪʠʥ.), ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ 21% ʵʪʠʭ ʟʝʤʝʣʴ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʯʠʩʣʠʪʴ ʢ 
ñʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫò ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʶ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʝʣʠʢʘʷ 
ʘʛʨʘʨʥʘʷ ʨʝʬʦʨʤʘ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʥʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʫʩʧʝʰʥʦ 
ʨʘʩʩʘʩʳʚʘʣʘ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ð ʟʘʩʪʦʡʥʫʶ ʩʝʣʴʩʢʫʶ 
ʦʙʱʠʥʫ, ʫʢʨʝʧʣʷʷ ʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ ʣʠʯʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, 
ʥʘʩʘʞʜʘʷ ʭʫʪʦʨʩʢʦʝ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʝ ʠ ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʷ ʚʝʣʠʢʠʝ ʟʘʧʘʩʳ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʚʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. (ʉʤ. ʤʦʶ ʩʪʘʪʴʶ ñɹʫʜʫʱʝʝ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘò ʚ ˉ 3 ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʂʦʣʦʢʦʣʘ.)
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ʀʪʘʢ, ʈʦʩʩʠʷ ʰʣʘ ʥʘ ʚʩʝʭ ʧʘʨʘʭ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʧʦʜʲʝʤʫ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʫ. 
ʕʪʦʪ ʧʦʜʲʝʤ ʙʳʣ ʩʦʨʚʘʥ ʚʦʡʥʦʡ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥʳ 
ʵʪʦʛʦ ʩʨʳʚʘ?

1. ɺʝʣʠʢʘʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ (1914ð1918) ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚʦʶʶʱʠʭ 
ʩʪʨʘʥ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʝʤ, ʛʨʦʟʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʵʢʟʘʤʝʥʦʤ. 
ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʥʝʤʫ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʝ ʛʦʪʦʚʦʤ, ʚ 
ʧʝʨʠʦʜ ʥʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʩʪʠ ʘʨʤʠʠ ʠ ʬʣʦʪʘ (ʧʦʩʣʝ ʷʧʦʥʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʳ!), ʚ ʵʧʦʭʫ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʚ ʵʧʦʭʫ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʨʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʵʪʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʠ ʚʦʝʥʥʫʶ ʧʦʙʝʜʫ. ɺʦʡʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʣʘ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʚʩʝ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ ʠ ʚʩʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ; ʘ ʚʦʝʥʥʳʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʛʨʦʟʠʣʠ ʚʳʟʚʘʪʴ 
ʚʩʝʦʙʱʠʡ ʫʧʘʜʦʢ ʜʫʭʘ ʠ ʦʙʦʩʪʨʠʪʴ ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʕʪʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ.

2. ɼʫʭʦʚʥʳʡ ʢʨʠʟʠʩ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʠʡʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ, ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝ ʩʪʦʷʣʦ ʥʘ ʪʦʤ ʫʨʦʚʥʝ 
ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʈʦʩʩʠʠ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʚ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʝ, ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʚʰʝʡ ʥʠ ʨʘʟʫʤʦʤ, ʥʠ ʚʦʣʝʶ 
ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʚ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʧʨʝʜʘʚʘʚʰʝʡʩʷ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʤʝʯʪʘʤ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʜʠʢʘʣʠʟʤʫ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʫʪʦʧʠʷʤ. ɹʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ ʟʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʤʦʛʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʦʤ 
ʧʦʜʲʝʤʝ ʜʫʭʘ, ʧʨʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ʠ ʧʨʠ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʪʷʞʝʣʳʭ ʥʝʫʜʘʯ ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ.

3. ʕʪʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʝʱʝ ʪʘʢ: ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʪʝʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʝʤʫ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ (ʉʤ. ʦʙ ʵʪʦʤ ʤʦʠ ʦʧʳʪʳ: ñʆʩʥʦʚʥʳʝ 
ʟʘʜʘʯʠ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠò ʇʫʙʣʠʯʥʘʷ ʨʝʯʴ, ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʘʷ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ ʚ 1922 ʛʦʜʫ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʄʳʩʣʴ. ʇʨʘʛʘ, 1922, ʢʥ. VIIIðXII.. 
ɸ ʪʘʢʞʝ ñʊʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʥʘʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦò, 1937.). ɺ ʥʝʤ ʥʝ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʢʦʣʝʙʣʶʱʝʛʦʩʷ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʚʦʣʝʚʦʡ 
ʩʘʤʦʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʦʪʯʝʪʣʠʚʦʛʦ ʠ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʠʤʝʣʦʩʴ ʥʘʣʠʮʦ; ʥʦ ʥʝ ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʩʠʣʝ 
ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʦʯʝʤʫ? ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʨʷʜʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʠʯʠʥ: ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʜʫʰʠ ʩʚʝʪʦʤ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ ʠ ʩʚʝʪʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʚʠʜʝʥʠʷ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʟʘʨʘʞʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ 



ʙʝʟʙʦʞʠʝʤ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʩʪʴʶ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʠ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʜʚʫʭ ʩ 
ʧʦʣʦʚʠʥʦʶ ʚʝʢʦʚʦʛʦ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʛʘ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʳʭ ʠ 
ʪʨʫʜʥʳʭ ʚʦʡʥ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 400 ʣʝʪ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʝʣʠʢʠʭ ʙʫʥʪʦʚ ð 
ʉʤʫʪʳ, ʈʘʟʠʥʱʠʥʳ ʠ ʇʫʛʘʯʝʚʱʠʥʳ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʭ ʦʙʠʜ ʵʧʦʭʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʩʝʭ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʝʡ ʩʤʝʰʘʥʥʦʡ ʘʟʠʘʪʩʢʦʡ ʢʨʦʚʠ, ʨʘʚʥʠʥʳ ʠ ʢʣʠʤʘʪʘ...

ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʠ ʧʣʝʯʠ ʙʨʝʤʷ 
ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʩʦʟʨʝʣ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, 
ʜʦ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʢʨʝʧʣʦ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ. ʅʘʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʥʝʩʪʠ ʚʩʝ ʙʨʝʤʷ ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʪʳʣʘ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠʢʦʚʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ð ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʚʦʡʥʝ. ʀ ʨʫʩʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʩʷ. ʈʦʩʩʠʠ, ʩʪʨʘʥʝ ʵʢʩʪʝʥʩʠʚʥʦʡ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʦʪʩʪʘʣʦʡ, 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʦʝʚʘʪʴ ʩʦ ʩʪʨʘʥʘʤʠ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʳʤʠ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ 
ʧʝʨʝʜʦʚʳʤʠ. ɺʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʘʣʦ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ; ʥʦ ʚʨʝʤʷ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ 
ʚʳʜʝʨʞʢʠ, ʘ ʝʝ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ.

4. ɿʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʫʪʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʶ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʦʪ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʘʧʧʘʨʘʪʘ. ʕʪʦ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʠ ʥʘ ʝʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʠ (ʦʥʘ ʧʨʠʚʳʢʘʣʘ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʥʝ ʜʝʨʟʘʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚʝʩʪʠ ʥʘʨʦʜ ʢ 
ɹʦʛʫ), ʠ ʥʘ ʝʝ ʩʪʨʦʝʥʠʠ (ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʦʪʨʳʚ ʦʪ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ), ʠ ʥʘ ʝʝ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʝʡ ʩʠʣʝ. ʠ ʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʩʪʠ ʝʝ ʩʫʞʜʝʥʠʡ.

5. ɺ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʥʘʯʘʣʦ ʯʘʩʪʥʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʘ ʯʘʩʪʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʥʘʨʦʜ ʢ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ, ʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʫ, 
ʢ ʯʫʚʩʪʚʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʢ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʡ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʢ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʨʦʜʠʥʫ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʦ 
ʚʣʘʩʪʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʛʨʘʨʥʦʛʦ ʧʩʠʭʦʟʘ, ʚʩʷʯʝʩʢʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʜʝʤʘʛʦʛʠʝʡ ʣʝʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʚʠʜʝʣʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʥʝ ʚ ʠʥʪʝʥʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʘ ʚ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʠ ʧʣʦʱʘʜʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʥʠʷ, ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʟʘʧʘʩʳ ʫʜʦʙʥʦʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʯʪʦ ʵʪʠ ʟʘʧʘʩʳ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ: ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ñʥʘʞʠʤʘʪʴò ʥʘ 
ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʠ ñʟʘʭʚʘʪʳʚʘʪʴò ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʘʰʠʥʫ, ʪ. ʝ. 
ʧʨʠʩʪʫʧʘʪʴ ʢ ʧʦʛʨʦʤʘʤ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʧʩʠʭʦʟʝ ʧʘʨʪʠʷ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʠ 
ʚʳʙʦʨʳ ʚ ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ (1917 ʛ.).

6. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʩʣʦʞʠʣʩʷ ʝʱʝ ʠ ʥʝ ʦʢʨʝʧ ʩʨʝʜʥʠʡ ʢʣʘʩʩ, 



ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʠʚʘʶʱʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʦʧʣʦʪ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʯʘʩʪʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʩʝʤʴʠ, ʜʦʙʨʳʭ 
ʥʨʘʚʦʚ ʠ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʠ. ɹʦʛʘʪʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ, ʚʳʰʝʜʰʝʝ ʠʟ 
ʦʙʱʠʥʳ, ʠ ʦʢʨʝʧʰʠʡ ʩʨʝʜʥʠʡ ʢʣʘʩʩ ʩʫʤʝʣʠ ʙʳ ʫʞʝ ʯʝʨʝʟ 20 ʣʝʪ 
ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʠ ʦʪ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ. ʕʪʦ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʪʦʨʦʧʠʣʠʩʴ ʩ ʚʦʡʥʦʶ.

7. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʘʜʨ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʥʝ ʙʳʣ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ. ʆʥ 
ʙʳʣ ʟʘʨʘʞʝʥ ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦʤ, ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦʤ, 
ʙʝʟʙʦʞʠʝʤ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʩʪʴʶ. ʆʥ ñʚʝʨʠʣò ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʠ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʥʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʧʦʜʭʦʜʷʱ 
ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ. ʕʪʘ ʯʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʧʨʝʜʘʚʘʣʘʩʴ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʫʪʦʧʠʷʤ, ð ʪʦ 
ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ (ʘʥʘʨʭʠʟʤ ʂʨʦʧʦʪʢʠʥʘ, ʪʦʣʩʪʦʚʩʪʚʦ), ʪʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ (ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʦ, ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ). ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʪʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʦʪ ʪʨʦʥʘ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʚʰʝʛʦ 1000 ʣʝʪ ʚʝʣʠʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ; ʦʥʘ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʣʘ ʝʛʦ, 
ʨʘʩʰʘʪʘʣʘ ʝʛʦ ʦʧʧʦʟʠʮʠʝʡ ʠ ʢʣʝʚʝʪʦʡ, ʘ ʩʘʤʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʢ ʚʣʘʩʪʠ

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʠ ʜʨʫʛʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ: ʚʝʨʫʶʱʘʷ ʠ ʚʝʨʥʘʷ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʘʷ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʦʥʘ 
ʥʝ ʙʦʣʝʣʘ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝʤ, ʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ ʦʙʳʯʥʦ 
ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʦʪʪʝʩʥʝʥʥʦʡ ʠ ʟʘʛʣʫʰʝʥʥʦʡ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ.

8. ɺ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʥʝ 
ʮʘʨʠʣ ʚ ʫʤʘʭ. ʐʣʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʢʣʘʩʩʦʚʘʷ ʙʦʨʴʙʘ: ʧʦʤʝʱʠʢʠ ʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʳ ʠ ʨʘʙʦʯʠʝ, ʛʦʨʦʞʘʥʝ ʠ ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʞʠʪʝʣʠ, 
ʪʦʨʛʦʚʮʳ ʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʠ ð ʚʳʜʚʠʛʘʣʠ ʩʚʦʡ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ 
ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʚʦʢʨʫʛ ʩʚʦʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡ. ʉʚʝʨʭʢʣʘʩʩʦʚʦʝ 
ʝʜʠʥʝʥʠʝ ð ʚʘʞʥʝʡʰʝʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ð ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʤʝʯʘʣʦʩʴ. ɺʦʝʥʥʳʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʨʘʟʚʷʟʘʣʠ ʢʣʘʩʩʦʚʫʶ ʙʦʨʴʙʫ, ʠ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʚʘʣʠʣ ʟʘ ʢʣʘʩʩʦʚʳʤʠ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ. 
ɹʝʣʘʷ ʘʨʤʠʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʘ ʩʚʝʨʭʢʣʘʩʩʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʧʩʠʭʦʟ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʨʘʩʧʘʜʘ ʚʟʷʣ ʫʞʝ ʚʝʨʭ.

9. ɺ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʜʦʩʪʘʚʘʣʦ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ. ʎʝʣʳʡ ʨʷʜ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʚʭʦʜʠʚʰʠʭ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʷʥʫʣ ʥʝ ʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʯʴ. ʕʪʠ ʥʘʨʦʜʳ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ; 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʚʨʝʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ, ð ʧʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʢʘʢ ʷʚʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʪʘʡʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ. ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ 



ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ, ʥʝ ʟʘʢʦʥʯʠʣʘ ʝʱʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ. ɸ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʥʘʟʨʝʚʘʣ ʤʠʨʦʚʦʡ ʟʘʛʦʚʦʨ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ.

10. ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʘʨʤʠʠ ʙʳʣʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʥʘ 
ʚʳʩʦʪʝ. ɺʩʝ ʩʣʦʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʟʘʪʨʦʥʫʪʳʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʙʨʦʞʝʥʠʝʤ, 
ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘ ʘʨʤʠʶ, ʢʘʢ ʥʘ ʦʨʫʜʠʝ ñʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʛʦò ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʪʷʥʫʣʠ ʢ ʝʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʶ ʠ ñʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʙʨʘʪʘʥʠʶò ʩ ʥʝʶ. ʊʘʢ 
ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʚ 1903ð1905 ʛʦʜʫ. ɺ 1917 ʛʦʜʫ ʵʪʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʩʧʳʭʥʫʣʦ 
ʚ ʚʠʜʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʩʠʭʦʟʘ.

11. ɺ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʰʘʪʥʫʣʘʩʴ 
ʚʝʢʦʚʘʷ ʩʠʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ.

ʉʠʣʫ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʢʦʣʝʙʘʣʠ ʠ ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʣʠ ʝʱʝ ʚ XVIII ʚʝʢʝ ʜʚʦʨʮʦʚʳʝ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ (1725 ʛ. ð ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʝ 
ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ I, 1730 ʛ. ð ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ ɸʥʥʳ ʀʦʘʥʥʦʚʥʳ, 
1740 ʛ. ð ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ ɸʥʥʳ ʃʝʦʧʦʣʴʜʦʚʥʳ, 1741 ʛ. ð ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ 
ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ ʇʝʪʨʦʚʥʳ, 1762 ʛ. ð ʩʚʝʨʞʝʥʠʝ ʇʝʪʨʘ III ʠ ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II, 1801 ʛ. ð ʫʙʠʝʥʠʝ ʇʘʚʣʘ I ʠ 1825 ʛ. ʙʫʥʪ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ): ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʥʘʚʷʟʳʚʘʣʠ ʪʨʦʥʫ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʠ 
ʩʚʦʡ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ. ʏʪʦʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʯʝʤ ʵʪʦ ʛʨʦʟʠʣʦ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʠʩʴ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʝʟ ʟʝʤʣʠ, ʪ. ʝ. ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ (ʵʪʦ ʚʩʝʛʦ ʯʝʨʝʟ 50 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʧʫʛʘʯʝʚʩʢʦʛʦ 
ʙʫʥʪʘ!)...

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʞʠʚʣʝʥʠʝ ʝʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʤʦʛʣʠ ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ ʢʦ 
ʙʣʘʛʫ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʨʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʦʢʨʝʧʥʫʪʴ ʠ 
ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʥʘ ʚʳʩʦʪʫ ʩʚʝʨʭʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ; 
ʯʪʦ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʧʨʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I. ʉʣʘʚʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʳ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ɿʘʧʘʜʫ, ʙʳʣʠ ʚʝʣʠʯʘʚʳʤ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʦʢʨʝʧʰʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʘʧʦʬʝʦʟʘ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʥʘʯʘʣʠ ʩʚʦʶ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʧʨʦʪʠʚ ʪʨʦʥʘ.

ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʝ ʟʘʪʝʤ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ ʥʘ ʎʘʨʷ-
ʆʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʷ, ʟʘʚʝʨʰʠʚʰʠʝʩʷ ʝʛʦ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʯʠʥʦʡ 1 ʤʘʨʪʘ 
1881 ʛʦʜʘ; ʥʦʚʳʝ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ ʥʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III (1883 
ʛ. ð ʧʨʠ ʫʯʘʩʪʠʠ ʋʣʴʷʥʦʚʘ, ʙʨʘʪʘ ʃʝʥʠʥʘ, ʠ 1888 ʛ. ð ʢʨʫʰʝʥʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʧʦʝʟʜʘ ʚ ɹʦʨʢʘʭ); ʫʙʠʝʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʉʝʨʛʠʷ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ (1905 ʛ.); ʧʦʪʦʢ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʛʨʦʟ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ II ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʯʣʝʥʦʚ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ (1905 ʛ. ʠ ʩʣ.), ð ʚʩʝ ʵʪʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʦʩʢʦʨʙʣʷʣʦ ʨʫʩʩʢʫʶ 



ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʜʠʥʘʩʪʠʶ, ʢʦʣʝʙʘʣʦ ʝʝ ʚʝʨʫ ʚ ʩʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ, 
ʧʦʜʨʳʚʘʣʦ ʚ ʥʝʡ ʚʦʣʶ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʣʦ ʝʝ ʚʦʜʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ. 
ɺʦʢʨʫʛ ʪʨʦʥʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʦʛʨʝʚʘʣʘʩʴ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʛʫʱʘʣʘʩʴ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ; ʚ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦ-
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ ʮʘʨʠʣʘ ʢʣʝʚʝʪʘ ʠ ʨʘʟʣʠʚʘʣʦʩʴ ʟʣʦʨʘʜʩʪʚʦ...

ʇʦʩʣʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʥʝʫʜʘʯ 1915 ʛʦʜʘ ʵʪʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʩʪʘʣʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ 
ʬʦʨʤʳ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠʟʦʣʷʮʠʠ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʜʚʦʨʮʦʚʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʟʘʞʠʚʦ ʨʘʟʣʘʛʘʣʩʷ. ɺ ʯʣʝʥʘʭ ʜʠʥʘʩʪʠʠ 
ʫʛʘʩʘʣʘ ʚʦʣʷ ʢ ʪʨʦʥʫ ʠ ʚʦʣʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ. ʀ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʯʠʣʦʩʴ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ ʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʥʝʠʩʢʫʧʠʤʳʤ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʦʤ.

ʊʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʙʳʣʦ ʣʠʰʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʵʪʠʭ ʧʨʠʯʠʥ: ʠ 
ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʠ ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

8. ʆʪʞʠʚʰʠʝ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ

ɺ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʫʢʣʘʜʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʝʩʪʴ ʦʪʞʠʚʰʠʝ 
ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠʩʴ, ʜʨʫʛʠʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦ. ʅʳʥʝ ʤʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ 
ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʠʭ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʠʭ.

1. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ ʠ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʣʘ ʛʣʫʙʢʦʛʦ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥʘ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʞʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ, ʘ ʥʝ ʩʣʝʧʳʤ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʫ 
ɿʘʧʘʜʘ. ʆʥʘ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʣʘ, ʯʶ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʘʢʪ 
ʠʥʦʡ, ʯʝʤ ʫ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʮʘ, ʠ ʯʪʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʠʥʘʷ ʚʝʨʘ, ʠʥʘʷ ʥʘʫʢʘ, ʠʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʠʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʠʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠʥʦʡ ʫʢʣʘʜ ʞʠʟʥʠ. ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʨʘʙʦʱʘʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭ ð ʟʘʧʘʜʥʦʤʫ. ʆʩʪʝʨʤʘʥ ʥʝʜʘʨʦʤ 
ʟʘʧʠʩʘʣ ʟʘ ʥʠʤ ʩʣʦʚʘ. ñʅʘʤ ʥʫʞʥʘ ɽʚʨʦʧʘ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ 
ʣʝʪ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʤʳ ʢ ʥʝʡ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʟʘʜʦʤò. ʊʚʦʨʷʱʝʤʫ ʥʝ 
ʩʪʨʘʰʥʦ ʥʠʢʘʢʦʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ; ʢʪʦ ʫʤʝʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ, ʪʦʪ 
ʧʦʛʫʙʠʪ ʩʚʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ.

2. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʦʙʳʯʥʦ ʦʪʥʦʩʠʣʘʩʴ ʢ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʩ 
ñʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝʤò ʠ ʩ ʟʘʪʘʝʥʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ñʚʠʥʳò (ñʢʘʶʱʠʡʩʷ 
ʙʘʨʠʥò). ʅʦ ʦʥʘ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜa, ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ ʝʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ, ʧʣʦʭʦ ʚʝʨʠʣʘ ʚ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʢʫʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʠ ʜʘʞʝ ʫʚʝʨʦʚʘʣʘ ʚ ʧʦʜʢʠʥʫʪʫʶ ʝʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ ʪʝʦʨʠʶ, ʙʫʜʪʦ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʙʳʣʠ ʧʨʠʥʝʩʝʥʳ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʦʣʫʜʠʢʘʨʷʤ 
ñʥʦʨʤʘʥʥʘʤʠò (ɼʦʢʪʨʠʥʳ ɹʘʡʝʨʘ ʠ ʐʣʝʮʝʨʘ (ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ).)

3. ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ ʚʝʨʫ ʠ ʥʝ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʝʝ. ɹʝʟʙʦʞʠʝ 
ʝʩʪʴ ʥʝ ʚʳʩʰʝʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʢʘʢ ʜʫʤʘʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʘ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʣʝʧʦʪʳ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʥʝʯʫʪʢʦʩʪʠ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʥʘʫʢʫ ʠ ʥʝ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʝ. ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʝʣʠʢʘʷ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʟʘʜʘʯʘ - ʚʥʝʩʪʠ ʜʘʨʳ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ʥʘʫʯʥʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ 
ʩʚʝʪʦʤ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ (ʉʤ. ʚ ˉ 5 ñʈʫʩʩʢʦʛʦ ʂʦʣʦʢʦʣʘò 
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ʤʦʶ ʩʪʘʪʴʶ ñʀʜʝʷ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘò).

4. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʥʠ ʧʨʘʚʘ, ʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ; ʦʥʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʪ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʯʝʩʪʚʘ (ʉʤ/ ʤʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ñʆ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʠ ʟʣʫ 
ʩʠʣʦʡò). ʆʙ ʵʪʦʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʚʩʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʩʦʙʣʘʟʥʳ 
ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ.

5. ʂʫʣʴʪʫʨʘ (ʜʫʭ!) ʠ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ (ʚʥʝʰʥʷʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʠ 
ʪʝʭʥʠʢʘ!) - ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʤʦʞʝʪ ʚʳʨʦʜʠʪʴʩʷ 
ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʳʥʝ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʠʣʴʥʦ 
ʦʪʩʪʘʚʘʷ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʣ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʠ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʇʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ 
ʤʝʥʝʝ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʩʫʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʥʘʚʦʟ ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ 
ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ.

6. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʘ, ʙʫʜʪʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ñʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴò ʠ ñʩʚʷʪʦʡ ʠʜʝʘʣò ʆʥʘ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣʘ ɹʦʞʴʝʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚ ʭʦʜʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ, ʯʪʦ 
ñʠʜʝʘʣò ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʢ ʩʘʤʦʤʫ 
ʩʝʙʝ, ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʠ ʠ ʜʦʣʛʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ; ð ʯʪʦ ɹʦʛ 
ʙʣʠʟʦʢ, ʘ ʠʜʝʘʣ ʜʘʣʝʢ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʘ ʩʪʨʘʜʘʣʘ ʤʘʥʠʣʦʚʩʢʦʡ 
ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦʤ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʘʢʩʠʤʘʣʠʟʤʦʤ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʫʪʦʧʠʟʤʦʤ. ʅʘʜʦ ʫʤʝʪʴ ʪʨʝʟʚʦ ʙʝʨʝʯʴ ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʥʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʚʧʨʷʛʘʪʴʩʷ ʚʦʣʝʶ ʠ 
ʜʝʣʘʤʠ ʚ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ (ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʨʝʘʣʠʟʤ!)

7. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʂʨʦʧʦʪʢʠʥʳʤ, ɹʘʢʫʥʠʥʳʤ ʠ ʃ. 
ʅ. ʊʦʣʩʪʳʤ, ʚʝʨʠʣʘ, ʯʪʦ ʯʝʤ ʧʦʣʥʝʝ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʪʝʤ ʙʳʩʪʨʝʝ ʠ ʧʦʣʥʝʝ ʦʥ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʩʷ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʝʝ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ ʠ ʪʷʛʘ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ. ʆʥʘ 
ʩʯʠʪʘʣʘ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʪ ʝʛʦ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʛʦʪʦʚʘ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚʩʷʢʦʝ ʦʧʧʦʟʠʮʠʦʥʥʦʝ, ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʥʘʯʠʥʘʥʠʝ. ʉ ʵʪʠʤ ʩʦʙʣʘʟʥʦʤ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ.

8. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʟʘ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ, ʙʫʜʪʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʙʫʜʪʦ ʞʠʟʥʴ ʙʫʜʝʪ ʪʝʤ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʝʝ ʠ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʣʶʜʝʡ ʙʫʜʫʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʫʨʘʚʥʝʥʳ (ʉʤ. ʥʠʞʝ ʛʣʘʚʫ ʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ).



9. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʩʢʣʦʥʷʣʘʩʴ ʢ ʪʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ 
ñʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡò ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʰʝ ʧʘʪʨʠʦʪʘ ʩ ʝʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷʤʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʣʦ ʝʝ 
ʪʷʛʦʪʝʥʠʝ ʢʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ñʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘʤò ʠ ʝʝ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦʝ 
ʠʣʠ ʭʦʣʦʜʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʘʨʤʠʠ.

10. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʚʝʨʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠ ʫʚʘʞʘʪʴ 
ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʄʥʦʛʠʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʫʤʝʣʠ ʙʳʪʴ ʱʝʜʨʳʤʠ; 
ʥʦ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʤʥʦʛʠʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʢ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ ʪʨʫʜʫ ʠ ʯʪʦ ʙʦʛʘʪʝʶʱʠʡ ʭʦʟʷʠʥ ʩʣʫʞʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʝʙʝ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʛʦʪʦʚʘ ʙʳʣʘ ʧʨʝʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʟʰʠʤ 
ʚʠʜʦʤ ʪʨʫʜʘ - ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ (ʧʝʨʝʜ ñʤʦʟʦʣʠʩʪʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠò ʠ 
"ʧʨʦʣʠʪʳʤ ʧʦʪʦʤò) ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʜʦʦʮʝʥʠʚʘʣʘ ʛʣʫʙʠʥʫ, 
ʫʪʦʥʯʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ.

11. ɺ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʩʪʨʘʜʘʣa ʥʝʚʝʨʥʳʤ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ. ʆʥʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʘ ʩʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢʘʢ 
ñʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʝò, ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ñʢʦʥʬʫʟʠʣʘʩʴò ʦʪ ʩʚʦʠʭ 
ñʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚò. ʆʥʘ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ, ʯʪʦ ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ ʜʦʣʞʝʥ ʜʘʚʘʪʴ 
ʥʘʨʦʜʫ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ, ʚʦʣʝʚʫʶ ʵʥʝʨʛʠʶ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ; ʠ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʵʪʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝ, ʪʦ ʚʩʝ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʵʪʠʤ ñʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘò 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʢʨʦʤʥʳʤ 
ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝʤ (ʉʨʚ. ʂʣʶʯʝʚʩʢʦʛʦ ʈʫʩʩʢʘʷ ʀʩʪʦʨʠʷ ʪ. V, ʩʪʨ. 
115 ʠ 141).

ɹʫʜʫʱʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʘ oʪ ʵʪʠʭ 
ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ; ʠʥʘʯʝ ʦʥʘ ʥʝ ʧʦʚʝʜʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʥʝ ʚʦʟʨʦʜʠʪ ʝʝ. 
ʕʪʠ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʠ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʠ ʠ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, 
ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

9. ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ

ɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ: ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʜʝʨʞʘʥʥʳʡ ʠ ʚʩʝ ʩʤʝʪʘʶʱʠʡ ʜʫʭ ʙʝʟʙʦʞʠʷ, 
ʜʫʭ ʧʦʨʫʛʘʥʠʷ ʩʚʷʪʳʥʴ, ʜʫʭ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʤʝʩʪʠ, ʜʫʭ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ 
ʥʠʟʰʝʛʦ ʥʘ ʚʳʩʰʝʝ, ʜʫʭ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʜʫʭ ʛʨʘʙʝʞʘ ʠ 
ʪʝʨʨʦʨʘ. ʕʪʦʪ ʜʫʭ ʟʘʣʦʞʝʥ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʭʦʪʷ ʥʝ ʢʘʞʜʘʷ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʞʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʷʚʠʣʘ ʝʛʦ ʠʤʝʥʥʦ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦ ñʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʚʝʨʞʝʥʠʝ 
ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠò. ʊʘʢʦʝ ʩʚʝʨʞʝʥʠʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʥʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʘ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʞʝ ʝʩʪʴ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʝ: ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʠ ʨʘʩʧʘʜʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ. ɽʩʣʠ 
ʩʣʘʙʝʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʘ ʩʠʣʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʚʝʨʳ, 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʦʩʪʘʶʪʩʷ 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʣʝʥʥʳʤʠ, ʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʠʣʳ ʩʢʦʨʦ ʟʘʣʝʯʠʚʘʶʪ ʨʘʥʫ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʜʫʭʘ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʢʨʠʟʠʩʘ, ʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʨʘʩʧʘʩʪʴʩʷ ʠ ʚʳʨʦʜʠʪʴʩʷ ʚʩʷ ʞʠʟʥʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʳʥʝ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʜʦ 
ʞʝʣʘʪʴ ʥʝ ñʨʝʚʦʣʶʮʠʠò, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʜʦʣʞʝʥ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʚʩʶ ʝʝ ʞʠʟʥʴ.

ɺ ʩʠʣʫ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚʳʰʝ ʚʥʝʰʥʠʭ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʧʨʠʯʠʥ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʫʛʣʫʙʠʪʴ, 
ʨʘʟʣʘʛʘʷ ʚʩʝ ʫʩʪʦʠ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʫʭʘ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʠ ʚʦʟʥʠʢ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ (ʉʤ. ʤʦʶ ʙʨʦʰʶʨʫ ñʗʜ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘò ɾʝʥʝʚʘ. 1931).

ʀʪʘʢ, ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʝʩʪʴ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʜʫʭʘ ʠ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ ʘʣʯʥʦʩʪʠ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʝ. ɺ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʨʘʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠ ʩʣʘʙʝʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ; ʦʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʦʩʷʛʘʪʴ ʥʘ ʚʩʝ ʠ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʩʝʙʝ ʚʩʝ. 
ʌʦʨʤʫʣʳ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ: ñʚʩʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʤʥʝò ʠ ñʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʭʦʨʦʰʠò. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʪʘʢ ʣʝʛʢʦ ʦʪʟʳʚʘʶʪʩʷ ʚʩʝ 
ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʳʝ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ. ʚʩʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʳ, 
ʙʝʟʳʜʝʡʥʳʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʳ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʭʫʣʠʛʘʥʳ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʠ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʝʩʪʴ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝ ʨʘʟʙʦʷ 
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ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʫ.

ɹʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʞʠʚʝʪ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʠʟʘʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʅʦ ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ ʦʭʚʘʪʠʪʴ ʠ ʮʝʣʳʡ ʢʣʘʩʩ ʊʦʛʜʘ ʵʪʦʪ ʢʣʘʩʩ 
ʩʪʘʥʝʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ: ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʝʛʦ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʳʤʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ; ʦʥ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʠ ʧʝʨʝʜ 
ʢʘʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʥʘʯʥʝʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʠʥʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʝʩʪʴ ʤʠʢʩʠʤʘʣʠʟʤ ʠ 
ʪʝʨʨʦʨʦʨʠʟʤ.

ɺ ʜʫʰʝ, ʟʘʙʦʣʝʚʰʝʡ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʦʤ, ʩʤʦʣʢʘʶʪ ʚʩʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ: ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʯʝʩʪʠ, ʜʦʣʛ, 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʚʝʨʘ. ʊʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪʜʘʝʪʩʷ ʞʘʜʥʦʩʪʠ ʠ ñʧʦʣʠʪʠʢʘò 
ʝʛʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʚʠʨʝʧʦʶ ʠ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʶ. ʊʘʢʦʡ ʜʫʭ ʞʠʚʝʪ ʚ 
ʢʣʘʩʩʦʚʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫ ʄʘʨʢʩʘ. ʂʣʘʩʩʦʚʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʝʩʪʴ 
ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʘʷ ʠ ñʧʨʠʣʠʯʥʘʷò ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ; 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ñʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʢʣʘʩʩʫò ʧʦʪʝʨʷʪʴ ʪʝʨʧʝʥʠʝ ʠ 
ʦʞʝʩʪʦʯʠʪʴʩʷ - ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʚ ʦʪʢʨʳʪʫʶ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʠʙʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʩʚʝʨʭʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʛʦ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 
ɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʠ ʩʘʤʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʞʠʟʥʴ 
ʥʘ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʠ.

ʇʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʥʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤ ʠ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʤ 
ʩʫʙʲʝʢʪʝ ʧʨʘʚ; ʥʘ ʟʘʢʦʥʝ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ: ʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 
ɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʚʩʝ ʵʪʠ ʦʩʥʦʚʳ. ʆʥ ʧʦʜʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʝʛʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʠ ʝʛʦ ʜyxoʚʥoe ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ: ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʡ ʘʪʦʤ, ʧʦʢʦʨʥʘʷ ʤʘʰʠʥʘ ʠʣʠ ʨʘʙ. 
ɹʦʣʴʰʝʚʠʢ ʦʪʜʘʝʪ ʚʩʝ ʚ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: 
ʣʶʜʠ ʜʝʣʷʪʩʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʭ ʨʘʙʦʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʝʩʪʴ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ. ʆʥ ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʟʘʢʦʥ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ: 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʘ ʥʠʯʝʤ, ʘ ʨʘʙʳ ʩʚʷʟʘʥʳ ʚʝʯʥʳʤ ʛʥʝʪʦʤ ʠ 
ʩʪʨʘʭʦʤ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʝʤ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ: ʚʩʷʢʘʷ ʯʘʩʪʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʦʪʤʝʥʷʝʪʩʷ, ʯʘʩʪʥʳʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʠ ʥʝʪ. ɺʩʝ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ 
ʙʝʜʥʳʤʠ ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ ʦʪ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʦʛʦ ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʷ. 
ɺʩʝ ʦʨʫʞʠʝ ʢʦʥʬʠʩʢʫʝʪʩʷ, ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʙʝʟ ʦʨʫʞʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 
ʅʠʱʝʪʘ, ʛʦʣʦʜ ʠ ʩʪʨʘʭ ʟʘʢʨʝʧʣʷʶʪ ʨʘʙʩʪʚʦ. ʀ ʥʘʜ ʚʩʝʤ 
ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʥʦʚʦʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ - ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʧʘʨʪʠʷ (ʦʢʦʣʦ 2% ʚʩʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ), ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʘʷ, ʚʩʝʤ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʶʱʘʷʩʷ ʠ ʧʨʦʥʠʟʳʚʘʶʱʘʷ ʩʪʨʘʥʫ ʚʩʝʦʙʱʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 



ʩʳʩʢʦʤ ʠ ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ.

ɺ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ (ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʪʘʢʞʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ). ʀʜʝʷ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 1) ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʣʠʯʥʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʚ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʝ ʚʩʝʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʤ ʠ ʚʩʝʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʤ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝʤ, ʠʜʫʱʠʤ ʠʟ ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ; 2) ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʫ ʣʶʜʝʡ ʣʠʯʥʫʶ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʚ ʪʨʫʜʝ ʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ 
ʝʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ 
ñʧʘʬʦʩʦʤò; 3) ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʧʦ ʝʜʠʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ 
ʥʘ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʭ ʥʘʝʤʥʠʢʦʚ. ʕʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʶ, ʧʘʜʝʥʠʶ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʨʦʜʫʢʪʘ, ʢ 
ʩʪʨʘʰʥʦʤʫ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʩʝʙʝʩʪʦʠʤʦʩʪʠ, ʢ ñʧʣʘʥʦʚʦʤʫò ʭʘʦʩʫ, ʢʦ 
ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʙʝʩʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢ ʧʘʜʝʥʠʶ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ ʚʳʚʦʟʘ.

ɺ ʩʤʳʩʣʝ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ - ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʝʩʪʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤ: ʥʝʪ 
ʥʠʯʝʛʦ ʢʨʦʤʝ ʤʘʪʝʨʠʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ ʪʝʣʘ. ʅʝʪ ʜʫʰʠ. 
ʅʝʪ ʜʫʭʘ. ʅʝʪ ɹʦʛʘ. ʈʝʣʠʛʠʷ ʝʩʪʴ ʣʠʮʝʤʝʨʥʘʷ ʚʳʜʫʤʢʘ ʙʦʛʘʪʳʭ, 
ʜʣʷ ʦʜʫʨʘʯʝʥʠʷ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʙʝʜʥʳʭ. ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ñʥʝ ʙʳʣʦò. 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʬʘʣʴʰʴ. ʃʶʙʦʚʴ ʝʩʪʴ ʚʨʝʜʥʳʡ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ. 
ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʝʩʪʴ ñʙʫʨʞʫʘʟʥʳʡò ʚʟʜʦʨ ʠ ʣʦʞʴ. ʍʦʨʦʰʦ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʧʦʣʝʟʥʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɼʦʙʨʦ ʠ ʟʣʦ, ʢʨʘʩʦʪʘ, 
ʠʩʪʠʥʘ, ʯʝʩʪʴ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ -ʧʫʩʪʳʝ ʠ 
ʚʨʝʜʥʳʝ ʚʳʜʫʤʢʠ. ʉʝʤʴʷ ʝʩʪʴ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʞʠʟʥʠ; ʝʝ ʥʘʜʦ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʘʷ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʠ 
ʛʣʘʚʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʙʦʣʴʱʝʚʠʮʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʛʦʥʝʥʠʷ ʥʘ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ 
ʧʣʘʮʜʘʨʤ ʠ ʦʨʫʜʠʝ ʜʣʷ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɺʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʩʦʙʣʘʟʥʝʥʳ, ʨʘʟʣʦʞʝʥʳ ʠ ʧʦʢʦʨʝʥʳ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ.

ɼʣʷ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʚʝʩʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʥʳʡ ʜʫʰʝʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʠ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʚʩʝ ʧʨʝʞʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ 
ʦʩʥʦʚʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʕʪʦ ʥʘʜʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ; ʠ ʧʨʠʪʦʤ ð 
ʣʶʙʦʡ ʮʝʥʦʡ, ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ ʥʠ ʧʝʨʝʜ ʢʘʢʠʤʠ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʘʤʠ, ʥʝ 
ʱʘʜʷ ʥʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ, ʥʠ ʥʘʨʦʜʦʚ.

ʊʘʢʦʚʳ ʧʣʘʥʳ ʠ ñʜʘʨʳò ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ: ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʚʝʨʳ, 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʠ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ ʙʝʟʨʦʜʥʳʤ, ʙʝʩʩʝʤʝʡʥʳʤ, ʥʠʱʠʤ ʠ 
ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʴ ʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʮʝʥʪʨʫ, ʦʧʠʨʘʶʱʝʤʫʩʷ 
ʥʘ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚ ʠ ʟʣʦʜʝʝʚ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ (ñʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣò).



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

10. ʆʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʨʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

ɺʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʝʨʝʞʠʣ ʚ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʠ ʯʪʦ ʷ ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʤʦʛʫ ʥʠ ʦʧʠʩʘʪʴ, ʥʠ ʠʩʯʝʨʧʘʪʴ. ʦʪʢʨʳʣʦ ʠ 
ʫʪʚʝʨʜʠʣʦ ʚ ʥʘʟʠʜʘʥʠʝ ʥʘʤ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʠʩʪʠʥʳ.

1. ɹʝʟʙʦʞʠʝ ʨʘʟʣʘʛʘʝʪ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʝ ʚʩʝ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ 
ʞʠʟʥʠ: ʚʝʨʫ, ʩʦʚʝʩʪʴ, ʯʝʩʪʴ, ʚʝʨʥʦʩʪʴ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʘʥʛʘ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ. ʅʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ; ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʝʛʦ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ. ɺʩʶʜʫ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʪ ʟʣʳʝ 
ʩʪʨʘʩʪʠ. ʇʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ ʛʠʙʥʝʪ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʢʨʫʰʝʥʠʝ. 
ʅʘʨʦʜ ʦʙʨʝʢʘʝʪʩʷ ʥʘ ʫʥʠʞʝʥʠʝ, ʤʫʢʫ ʠ ʚʳʤʠʨʘʥʠʝ.

2. ʄʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤ ʦʙʝʩʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ, ʦʧʫʩʪʦʰʘʝʪ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʞʠʟʥʴ. 
ʏʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʪʝʣʫ, ʯʨʝʚʫ ʠ ʧʦʭʦʪʠ; ʦʥ ʥʝ ʤʘʰʠʥʘ, ʥʝ 
ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʞʠʚʦʪʥʦʝ ʠ ʥʝ ʛʦʣʦʜʥʳʡ ʟʚʝʨʴ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʚʝʜʝʪ 
ʢʦ ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ ʫʥʠʞʝʥʠʶ, ʢ ʨʘʙʩʪʚʫ ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ ʤʫʢʝ.

3. ɺʩʷʢʠʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢ ʚʳʟʦʚʝʪ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪ 
ʝʝ ʥʘ ʩʝʙʝ. ɺʩʷʢʠʡ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ ʙʫʜʝʪ ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʨʝʜʘʥ ʩʘʤ. ɺʩʷʢʠʡ 
ʛʨʘʙʠʪʝʣʴ ʙʫʜʝʪ ʩʘʤ ʦʛʨʘʙʣʝʥ ʠ ʫʙʠʪ. ʊʘʢʦʚ ʟʘʢʦʥ 
ʩʘʤʦʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʟʣʘ.

4. ɿʘʚʠʩʪʴʶ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʥʝʣʴʟʷ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ: ʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʉʦʟʠʜʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʙʦʚʴ: 
ʣʶʙʦʚʴ ʢ ɹʦʛʫ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʶ, 
ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ, ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝ ʢ 
ʩʣʘʙʳʤ, ʚʩʝʦʙʱʘʷ ʩʚʝʨʭʢʣʘʩʩʦʚʘʷ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ.

5. ɺ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʚʘʞʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʮʝʥʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʦ: 
ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʜʫʰʠ (ʩʝʨʜʮʘ, ʚʦʣʠ, ʫʤʘ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ) ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʦ 
ʩʦʟʜʘʥʠʷ (ʧʦʩʪʫʧʢʘ, ʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʢʘʨʪʠʥʳ, ʢʥʠʛʠ, ʟʘʢʦʥʘ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʜʫʢʪʘ). ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʣʠʰʝʥʥʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ð ʦʙʤʘʥʥʦ, ʩʤʝʰʥʦ ʠ ʧʦʟʦʨʥʦ. ɿʣʘʷ ʜʫʰʘ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʪ 
ʥʠ ʟʜʦʨʦʚʫʶ ʩʝʤʴʶ, ʥʠ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ.

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


6. ʂʪʦ ʦʪʤʝʥʷʝʪ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʩʝʤʴʶ, ʪʦʪ ð ʫʨʦʜʫʝʪ ʜʝʪʩʢʫʶ ʜʫʰʫ; 
ʦʥ ʥʘʩʘʞʜʘʝʪ ʦʙʱʠʡ ʨʘʟʚʨʘʪ, ʦʙʱʝʝ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʘʥʘʨʭʠʶ ʠ ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʦʩʪʴ. ʆʥ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʩʘʤʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ.

7. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʣʘʩʩ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣ ʠ ʞʠʟʥʴ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʞʠʚʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʢʣʘʩʩʳ 
ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʜʨʫʛ ʚ ʜʨʫʛʝ ʠ ʚʦʩʧʦʣʥʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ʆʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʮʝʥʠʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʪʴ. ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʦʜʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ (ʚʩʝ 
ʨʘʚʥʦ, ʢʘʢʦʛʦ!) ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʝʪ ʚʩʶ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʞʠʟʥʴ: ʚʦʩʩʪʘʶʱʠʡ ʠ 
ʧʦʩʷʛʘʶʱʠʡ ʢʣʘʩʩ ʧʦʛʫʙʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʦʙʝʩʩʠʣʠʪ 
ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʩʘʤ ʙʫʜʝʪ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥ ʩʚʦʠʤʠ ʚʦʞʘʢʘʤʠ.

8. ʂʣʘʩʩʦʚʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʝʩʪʴ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʘʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ. 
ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʩʚʠʨʝʧʝʝ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʝʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ. ʂʪʦ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʝʝ ʚʦ ʠʤʷ ʦʜʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʪʦʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʠ ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʛʠʙʝʣʠ ʚʩʶ ʩʪʨʘʥʫ.

9. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʝʩʪʴ ʥʝ ñʩʧʘʩʝʥʠʝò, ʘ ʥʘʯʘʣʦ ʛʠʙʝʣʠ. ʆʥʘ 
ʨʘʟʥʫʟʜʳʚʘʝʪ ʣʶʜʝʡ; ʦʥʘ ʥʘʫʯʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʶ ʢ ʧʨʘʚʫ ʠ ʢ 
ʟʘʢʦʥʫ. ʅʘʨʦʜ, ʥʝ ʫʚʘʞʘʶʱʠʡ ʧʨʘʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʧʦʪʝʨʷʝʪ ʚʩʝ ʩʚʦʠ 
ʧʨʘʚʘ ʠ ʙʫʜʝʪ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥ.

10. ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʥʝʩʝʪ ʣʶʜʷʤ ʥʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʘ ʢʣʘʩʩʦʚʫʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ; 
ʥʝ ʥʦʚʫʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʘ ʭʫʜʰʫʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ; ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʫ, 
ʘ ʩʚʠʨʝʧʳʡ ʟʘʞʠʤ.

11. ʂʦʤʤʫʥʠʟʤ ʥʝ ʫʚʘʞʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʝʝ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʠʜʝʪ ʧʨʦʪʠʚ ʜʫʭʠ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʠ ʤʦʞʝʪ ʥʘʩʘʞʜʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʣʦʜʦʤ, ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʢʨʦʚʴʶ (ʪʝʨʨʦʨʦʤ).

12. ʂʦʤʤʫʥʠʟʤ ʦʪʤʝʥʷʝʪ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʜʝʣʘʝʪ ʚʩʝʭ 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʤʠ ʥʠʱʠʤʠ, ʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ ʦʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʠʤ ʦʥ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʠ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪ ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʣʝʥʴ, ʩʘʙʦʪʘʞ, ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ, 
ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʫʶ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʛʠʙʝʣʴʥʦ ʜʣʷ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

13. ʂʦʤʤʫʥʠʟʤ ʥʝ ʙʝʨʝʞʝʪ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʘ ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʠʭ: 
ʣʠʯʥʘʷ, ʯʘʩʪʥʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʧʦʜʘʚʣʷʝʪʩʷ; ʨʘʙʦʪʘ ʠʟ-ʧʦʜ ʧʘʣʢʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʘ ʠ ʥʝʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʘ; ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʥʠʝ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʠʟ-ʧʦʜ ʧʘʣʢʠ ð ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦ; ʘʧʧʘʨʘʪ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʥʘʜʩʤʦʪʨʘ ʠ ʧʦʥʫʞʜʝʥʠʷ ʢ ʨʘʙʦʪʝ ð ʥʝ ʟʘʤʝʥʠʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 



ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʚʩʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʠʟ ʮʝʥʪʨʘ ʠ ʚʩʝ ʚʩʝʤ 
ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʪʴ ʯʝʨʝʟ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ð ʝʩʪʴ ʟʘʪʝʷ ʥʝʣʝʧʘʷ ʠ 
ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʘʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ð ʚʝʜʝʪ ʢ ʨʘʩʪʨʘʪʝ ʩʠʣ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ 
ʦʩʢʫʜʝʥʠʶ.

14. ɽʩʣʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʥʘʯʥʫʪ ʧʨʘʚʠʪʴ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ, ʪʦ ʦʥʠ 
ʥʝ ʟʘʭʦʪʷʪ ʠ ʥʝ ʩʫʤʝʶʪ ʙʣʶʩʪʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʇʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʩʪʘʥʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʣʷ ʯʫʞʠʭ ʝʤʫ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʆʥ 
ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʦʨʝʥ ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʝʥ, ʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʯʘʩ ʧʨʝʜʘʥ ʥʘ ʧʦʪʦʢ ʠ 
ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʝ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʩʝʜʷʤ.

ʊʘʢʦʚʳ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʨʦʢʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʕʪʠʤ ʦʥʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʪʩʷ: ʟʜʝʩʴ ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝ 
ʧʨʦʜʫʤʘʚʰʠʡ ʠ ʥʝ ʫʩʚʦʠʚʰʠʡ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʥʝʪ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ.

ʀ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʥʝʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

11. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ

ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʙʝʜʩʪʚʠʝʤ ʠ 
ʧʨʦʚʘʣʦʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʉ ʥʝʶ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʨʘʚʥʠʪʴʩʷ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ 
ʚʦʡʥ, ʚʝʜʰʠʭʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʉ ʥʝʶ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʨʘʚʥʠʪʴʩʷ ʥʠ 
ʉʤʫʪʘ (1605ð1613), ʥʠ ʙʫʥʪʳ ʈʘʟʠʥʘ (1667ð1670) ʠʣʠ ʇʫʛʘʯʝʚʘ 
(1773ð1775). ʕʪʦ ʙʝʜʩʪʚʠʝ ʨʘʚʥʦʚʝʣʠʢʦ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʛʣʫʙʠʥʝ ʠ ʧʦ 
ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʨʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʪʘʨʩʢʦʤʫ ʧʦʛʨʦʤʫ, ʭʦʪʷ 
ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ. ʂʘʢ ʪʦʛʜʘ, ʪʘʢ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʦ ʩʘʤʦʤ ʙʳʪʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʙ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʫʜʴʙʝ, ʦ ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʠ ʝʝ ʜʫʭʘ. ʂʘʢ ʪʦʛʜʘ, ʪʘʢ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʩʪʦʠʪ ʧʝʨʝʜ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʣʠ ʧʦʛʫʙʠʪ 
ʝʛʦ, ʠʣʠ ʟʘʢʘʣʠʪ; ʦʥʦ ʠʣʠ ʨʘʟʣʦʞʠʪ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʝʛʦ ʜʫʭ ʠ ʝʛʦ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʠʣʠ ʞʝ ʦʯʠʩʪʠʪ ʠʭ, ʫʛʣʫʙʠʪ ʠ ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʪ. ʂʘʢ ʪʦʛʜʘ, 
ʪʘʢ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʩʪʦʷʱʠʤ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ 
ɹʦʞʠʠʤ ʠ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʥʘ ʥʠʩʧʦʩʣʘʥʥʦʝ ʝʤʫ ʙʝʜʩʪʚʠʝ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʤ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʝʤ ʜʫʰʠ ʠ ʚʦʣʠ.

ʀ ʦʥ ʧʨʘʚ ʚ ʵʪʦʤ. ʇʫʪʴ ʢ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ ʚʝʜʝʪ ʯʝʨʝʟ 
ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʝ ʦʞʠʚʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʛʣʫʙʠʥʘ ʜʫʰʠ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʥʘ 
ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ: ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ ʠ ʮʝʣʴʥʘʷ ʞʘʞʜʘ ɹʦʛʘ ʠ 
ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚ ʞʠʟʥʠ. ʀʩʧʳʪʘʥʠʷ ʠ ʣʠʰʝʥʠʷ, ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ ʤʫʢʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʜʥʷʪʴ ʩʦ ʜʥʘ ʥʘʰ ʟʘʪʦʥʫʚʰʠʡ ñɻʨʘʜ ʂʠʪʝʞò, ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ñʉʚʷʪʫʶ ʈʫʩʴò ʚ ʜʫʰʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʦʚʝʨʰʠʣʘʩʴ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʚ ʩʠʣʫ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ 
ɹʦʞʠʝʡ, ʠʙʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʭʦʪʝʪʴ ʟʣʘ; ʥʦ ʚ ʩʠʣʫ ɽʛʦ 
ʧʦʧʫʱʝʥʠʷ. ʅʝʣʝʧʦ ʠ ʧʘʛʫʙʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ñʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘò ɹʦʛʦʤ ʠ ʙʫʜʪʦ ʚ ʩʠʣʫ ʵʪʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʝʡ ñʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴò. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʥʝ ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʦʩʭʦʪʝʣ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ ʟʣʘ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʥʦ 
ʩʦʙʣʘʟʥʷʶʱʠʝ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ ʚʦʩʭʦʪʝʣʠ ʝʛʦ, ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ 
ʩʚʦʝʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʶ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʠ ʠʜʷ ʧʦ ʧʫʪʠ ʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʝʥʠʷ ʠ ʛʨʝʭʘ.

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʟʜʝʩʴ ʩʣʦʚʘ ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ ʠʟ 
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ʇʦʩʣʘʥʠʷ ʢ ʈʠʤʣʷʥʘʤ (ʛʣ. 13, ʩʪ. 1-10), ʛʜʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ñʥʝʪ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʞʝ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ 
ɹʦʛʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳò (ʩʪ. 1), ʠ ʯʪʦ ñʧʨʦʪʠʚʷʱʠʡʩʷ ʚʣʘʩʪʠ 
ʧʨʦʪʠʚʠʪʩʷ ɹʦʞʠʝʤʫ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶò (ʩʪ. 2). ʀʙʦ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ 
ʇʠʩʘʥʠʷ, ʢʘʢ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʥʝʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʨʳʚʘʪʴ ʦʪ ʢʦʥʪʝʢʩʪʘ, 
ʦʪ ʦʙʱʝʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʩʤʳʩʣʘ. ʀʟ ʦʙʱʝʛʦ ʞʝ ʢʦʥʪʝʢʩʪʘ ʠ ʩʤʳʩʣʘ (ʩʪ. 1-
10) ʷʚʩʪʚʫʝʪ ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ɸʧ. ʇʘʚʝʣ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ 
ʚʣʘʩʪʷʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪ ʩʘʤʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ɹʦʛʫ ʠ ɽʛʦ 
ʟʘʧʦʚʝʜʷʤ. ɺʣʘʩʪʴ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ɹʦʛʦʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʙʳʣ ñɹʦʞʴʠʤ ʩʣʫʛʦʡò, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʧʦʦʱʨʷʣ ʜʦʙʨʦ ʠ 
ʧʨʝʩʝʢʘʣ ʟʣʦ; ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ñʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʟʘʥʷʪʳò ʵʪʠʤ ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ ɹʦʛʫ, 
ʠ ʚ ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ñʘʨʭʦʥʪʘʤʠò, ʥʦ ʠ 
ñʜʠʘʢʦʥʘʤʠò ʠ ñʣʠʪʫʨʛʘʤʠò. ɺ ʵʪʦʤ ʠʭ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ. ʀʤʠ ʜʦʣʞʝʥ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʪʦʪ ʞʝ ʚʳʩʰʠʡ ʟʘʢʦʥ ʣʶʙʚʠ, ʯʪʦ ʠ ʧʦʚʠʥʫʶʱʠʤʠʩʷ ʠʤ 
ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ (ʧʦ ʛʨʝʯʝʩʢʠ ñʜiʦò) ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤ ñʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʥʦ ʠ ʧʦ 
ʩʦʚʝʩʪʠò. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʥʘʰʘ ʩʦʚʝʩʪʥʘʷ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ɹʦʞʠʠʤ ʩʣʫʛʘʤ, ʘ ʥʝ ʩʣʫʛʘʤ ʩʘʪʘʥʳ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʩʝʶʱʘʷ ʟʘʚʠʩʪʴ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ, ʩʪʨʘʭ, ʫʥʠʞʝʥʠʝ ʠ ʣʦʞʴ, ʧʦʦʱʨʷʶʱʘʷ 
ʚʩʷʢʦʝ ʟʣʦ ʠ ʠʩʢʦʨʝʥʷʶʱʘʷ ʚʩʷʢʦʝ ʜʦʙʨʦ, ʚʝʜʫʱʘʷ ʢʨʦʚʘʚʦʝ 
ʛʦʥʝʥʠʝ ʥʘ ʚʝʨʫ ʠ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʩʣʫʞʠʪ ʥʝ ɹʦʛʫ, ʘ ʩʘʪʘʥʝ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʤʳ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʢʘʟʘʪʴ ʝʡ ʚ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ ʠ ʧʦʚʝʩʪʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩʣʦʚʦʤ ʠ ʜʝʣʦʤ (ʉʤ. ʦʙ ʵʪʦʤ ʚ 
ʤʦʠʭ ʩʪʘʪʴʷʭ ʚ ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ, 1936, ʦʪ 18, 23 ʠ 25 ʘʧʨʝʣʷ ˉˉ 
3972. 3977, 3979.).

ʀʪʘʢ, ʙʝʟʙʦʞʥʘʷ ʠ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʥʘʰʝʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʆʥʘ ʧʦʩʣʘʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʜʣʷ ʟʘʢʘʣʝʥʠʷ, 
ʦʯʠʱʝʥʠʷ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʜʫʭʘ. ʇʦʧʫʩʪʠʪʴ ʟʣʫ ʟʥʘʯʠʪ ñʥʝ 
ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴò ʝʤʫ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʪʚʝʩʪʠ ʦʙʦʨʦʥʷʶʱʫʶ ʨʫʢʫ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʟʣʫ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʧʦ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʟʘʣʦʞʝʥʥʫʶ ʚ ʥʝʤ ʩʫʜʴʙʫ ʝʛʦ: ʦʜʥʠʤ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, 
ʜʨʫʛʠʤ ʚ ʥʘʫʯʝʥʠʝ, ʪʨʝʪʴʠʤ ʚ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ, ʠʣʠ ʚ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʠ 
ʟʘʢʘʣʝʥʠʝ; ʛʝʨʦʷʤ ð ʚ ʚʦʟʚʝʣʠʯʝʥʠʝ, ʤʫʯʝʥʠʢʘʤ ʠ ʩʚʷʪʳʤ ð ʚ 
ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʝ.

ʇʦʧʫʱʝʥʠʶ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʜʝʪ ʦʜʥʘʞʜʳ ʢʦʥʝʮ: ʢʦʛʜʘ ʦʢʨʝʧʥʝʪ ʚʝʨʘ ʠ 
ʟʘʢʘʣʠʪʩʷ ʚʦʣʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳ: ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʤʫʜʨʠʪʴʩʷ ʯʝʨʝʟ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʟʘʢʘʣʠʪʴʩʷ ʚ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʭ, ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ ʦʰʠʙʢʠ ʠ ʫʧʫʱʝʥʠʷ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ 
ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ; ʯʪʦʙʳ ʩ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʶ, ʢʨʝʧʢʦʶ ʚʝʨʦʶ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʦʣʝʶ ʟʘʪʢʘʪʴ ʪʢʘʥʴ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ð ʥʝ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʫ, ʘ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʚʦ ʩʣʘʚʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʚʦ ʠʤʷ 



ɺʝʣʠʢʦʡ, ɹʦʛʫ ʩʣʫʞʘʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

12. ɺʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ

ʏʪʦʙʳ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʞʠʟʥʝʥʥʦ 
ʫʢʦʨʝʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ ʚ ɹʦʛʝ ʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʵʪʫ ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʦʩʪʴ ð 
ʩʝʨʜʮʝʤ, ʚʦʣʝʶ ʠ ʨʘʟʫʤʦʤ. ʊʦʛʜʘ ʚ ʝʛʦ ʜʫʰʝ ʨʘʩʮʚʝʪʝʪ ʮʝʣʴʥʘʷ ʠ 
ʦʛʥʝʥʥʘʷ ʚʝʨʘ, ʜʚʠʛʘʶʱʘʷ ʛʦʨʘʤʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʘʷ ʚʝʨʘ ʝʤʫ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ.

ɿʜʝʩʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʤʳʩʣʠʪʴ ñʠʜʝʘʣò ʠ ʠʤʝʪʴ ʚ ʜʫʰʝ ñʠʜʝʘʣʠʟʤò. 
ʀʜʝʘʣ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʯʠʥʘ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘʷ; ʦʥ ʟʦʚʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʜʘʣʠ; ʦʥ ʥʝ 
ʩʨʘʩʪʘʝʪʩʷ ʩ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤʠ, ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ ʢʦʨʥʷʤʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ. ɸ ʝʩʣʠ ʦʥ 
ʩʨʘʩʪʘʝʪʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʚʝʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʟʥʫʪʨʠ, ʪʦ ʦʥ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʚʝʨʳ.

ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ñʠʜʝʘʣʠʟʤò ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʫʯʰʝ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʷ ʠ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʚʳʰʝ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ. ʅʦ ñʠʜʝʘʣʠʟʤò ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʘʪʴ ʨʝʘʣʴʥʦʶ ʩʠʣʦʶ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʮʝʣʦʩʪʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʜʫʰʠ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʚʷʟʘʪʴ ʩʝʙʷ ʩ 
ʪʘʢʠʤ ʠʜʝʘʣʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʩʪʴ ʩʨʘʟʫ: ʥʝʯʪʦ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʣʫʯʰʝʝ ʠ ʚ 
ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʩʫʱʝʝ, ʪ. ʝ. ʧʦʜʣʠʥʥʦ-ʨʝʘʣʴʥʦʝ, 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ. ɸ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ɹʦʛ.

ʅʘʜʦ ʮʝʣʴʥʦ ʠ ʚʝʨʥʦ ʣʶʙʠʪʴ ʠʜʝʘʣ. ʀ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʠʜʝʘʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ñʤʦʡò ʠʜʝʘʣ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ñʜʣʷ 
ʤʝʥʷò ʠʜʝʘʣ; ʥʦ ʯʪʦ ʦʥ ʝʩʪʴ ʠʜʝʘʣ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʦʥ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥ. ʀ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ɹʦʛ.

ʅʘʜʦ ʚʠʜʝʪʴ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʜʝʘʣʘ, ð ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʤ 
ʫʜʘʝʪʩʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʜʘʣʝʢʠ ʦʪ 
ʥʝʛʦ ʚ ʥʘʰʠʭ ʩʣʘʙʦʩʪʷʭ, ʩʪʨʘʩʪʷʭ ʠ ʛʨʝʭʘʭ. ʆʥ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʨʝʘʣʝʥ ʠ 
ʙʝʟ ʥʘʩ, ʠ ʧʦʤʠʤʦ ʥʘʩ; ʥʦ ʭʦʯʝʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ ʠ ʯʝʨʝʟ 
ʥʘʩ. ʀ ʵʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʠʜʝʪʴ ð ʩʝʨʜʮʝʤ, ʚʦʣʝʶ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ. ʀ 
ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʚʝʨʘ. ɸ ʧʨʝʜʤʝʪ ʚʝʨʳ ʝʩʪʴ ɹʦʛ (ʉʤ. ʦʙ ʵʪʦʤ ʚ ʧʝʨʚʳʭ 
ʜʚʫʭ ʛʣʘʚʘʭ ʤʦʝʡ ʢʥʠʛʠ - ʇʫʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ).

ɺʝʨʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʪʝʦʨʠʷ, ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʠ ʩʣʝʧʦʡ ʩʪʨʘʭ. 
ɺʝʨʘ ʥʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝ; ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʠ ʩʫʝʚʝʨʠʝ 
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ʬʘʥʘʪʠʢʘ. ɺʝʨʘ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʦʛʦʥʴ, ʩʚʝʪʷʱʠʡ ʠ ʛʨʝʶʱʠʡ; ʚʝʨʘ ʝʩʪʴ 
ʣʠʯʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʘʷ ʦʪ ʙʦʛʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ; ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʴ ʜʫʰʠ ʜʣʷ 
ʚʩʝʛʦ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ; ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ɹʦʛʫ ʜʘʞʝ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ: 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʞʠʪʴ ʪʝʤ, ʟʘ ʯʪʦ ʩʪʦʠʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʠ ʫʤʝʨʝʪʴ. ʆʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʠ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʟʘʧʨʝʪʘ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʡ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʘ 
ʪʝʨʧʠʤʘ. ʆʥʘ ʮʝʥʠʪ ʢʘʞʜʫʶ ʠʩʢʨʫ ɹʦʞʠʶ ʚ ʜʫʰʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʥʘ 
ʮʝʥʠʪ ʠ ʚʥʝʠʩʧʦʚʝʜʥʫʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ. ʆʥʘ ʮʝʣʴʥʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʘ.

ʅʠʢʘʢʦʝ ʟʝʤʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʝʟ ɹʦʛʘ. ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ 
ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʪ ʟʘ ʥʝʛʦ. ʅʝʪ, ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʜʘʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʠ ʥʝ ʚʝʨʦʚʘʪʴ, ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʠ ʥʝ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʧʦʤʥʠʪʴ ʦ ɹʦʛʝ 
ʠ ʙʝʟʫʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʦ ʛʨʝʭʘʭ. ʀʙʦ ɹʦʛʫ ʥʫʞʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʚʝʨʘ, 
ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝ. ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ʜʘʨʫʝʪʩʷ, 
ʘ ʥʝ ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ. ʇʫʪʴ ʢ ɹʦʛʫ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʅʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ ʥʝʚʝʨʠʝ ʠ ʥʝʯʝʩʪʠʝ, ʩʘʤ ʦʧʫʩʪʦʰʘʝʪ 
ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ ʦʪ ʚʩʝʭ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʦʚʦʚ, ʞʝʣʘʥʠʡ ʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ. 
ʉʤʦʣʢʘʝʪ ʛʦʣʦʩ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʠ ʣʶʜʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʤʠ. 
ʀʩʯʝʟʘʝʪ ʚʦʣʷ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʥʘ ʚʩʝʭ ʧʫʪʷʭ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʣʶʜʠ ʧʨʝʜʘʶʪʩʷ 
ʚʩʝʤ ʧʦʨʦʢʘʤ, ʩʢʚʝʨʥʦ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʦʜʥʦ ʧʣʦʭʦʝ (ʧʣʦʭʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʧʣʦʭʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʧʣʦʭʠʝ ʜʦʤʘ, ʧʣʦʭʦʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʧʨʦʜʫʢʪ). ʆʪʤʠʨʘʝʪ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʘʥʛʘ, ʠ ʚʩʝ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʦʩʷʛʘʪʴ ʥʘ 
ʚʩʝ. ʃʶʙʦʚʴ ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʤʝʩʪʦ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʟʥʘʥʠʝ ʧʦʜʤʝʥʷʝʪʩʷ ʠ 
ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ. ɺ ʜʫʰʘʭ ʥʝ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʯʫʚʩʪʚʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʀ ʚʩʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪʩʷ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴʶ, ʩʪʨʘʭʦʤ, ʙʝʩʩʪʳʜʩʪʚʦʤ ʠ ʥʫʞʜʦʶ. ʀ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ. ʀʙʦ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ɹʦʛʘ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʦʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʣʶʙʚʠ, ʪʦ ʧʝʨʚʠʯʥʦʝ 
ʣʦʥʦ, ʛʜʝ ʟʘʨʦʞʜʘʶʪʩʷ - ʚʦʣʷ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʘʥʛʘ ʠ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ʅʳʥʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʦʪʦʨʚʘʥʥʳʡ ʪʝʨʨʦʨʦʤ ʦʪ ʭʨʘʤʦʚ ʠ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʠʟʤʫʯʝʥʥʳʡ ʠ ʫʥʠʞʝʥʥʳʡ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʘʤʠ, ʙʫʜʝʪ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʠʩʢʘʪʴ ʧʫʪʝʡ ʢ ɹʦʛʫ, ʙʫʜʝʪ ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ, ʮʝʣʴʥʦʡ ʠ ʥʝʢʦʣʝʙʣʶʱʝʡʩʷ ʚʝʨʳ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤ, ʥʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʤ ʙʦʛʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ. ʀʟ ʪʶʨʴʤʳ ʥʝ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ñʙʝʩʩʣʝʜʥʦò; ʧʨʦʟʨʝʚʰʠʡ ʩʣʝʧʦʡ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʘ ʞʠʟʥʴ 
ʥʦʚʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ; ʚʠʜʝʚʰʠʡ ʘʜ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ɹʦʛʫ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ 
ʛʣʫʙʠʥʳ, ʠʟ ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʪʨʝʧʝʱʫʱʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ. ʕʪʦ 
ʙʫʜʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʞʘʞʜʘ ɹʦʛʘ ʠ ʚʩʝʛʦ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ʈʝʣʠʛʠʷ ʠ 
ʭʨʘʤʳ ʙʫʜʫʪ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ. ɼʫʰʠ 
ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ ʢ ɹʦʛʫ; ʵʪʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʞʠʚʳʤ 
ʣʠʯʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ; ʞʠʚʦʡ ʦʧʳʪ ʥʘʡʜʝʪ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʝ ʩ ʨʘʟʫʤʦʤ. 



ɺʦʟʥʠʢʥʝʪ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʘʷ ʚʝʨʘ: ʦʥʘ ʫʛʣʫʙʠʪ ʠ ʦʢʨʳʣʠʪ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʝ 
ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʩʝʨʜʮʝ ʫʟʨʝʣʦ ɹʦʛʘ ʠ ʚʩʝ ɽʛʦ ʣʫʯʠ ʚ ʤʠʨʝ. 
ʊʘʢʘʷ ʚʝʨʘ ʧʨʦʙʫʜʠʪ ʚʦʣʶ; ʚʦʣʷ ʩʪʘʥʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʧʦʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʩʪʫʧʢʘʤ. ʊʘʢ, ʚʝʨʦʶ ʚ ɹʦʛʘ ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ.

ʂʨʫʰʝʥʠʝ ʥʘʰʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʝ ʞʠʣʠ ɹʦʛʦʤ ʚ ʥʘʰʠʭ 
ʩʝʨʜʮʘʭ ʠ ʜʝʣʘʭ: ʧʦʛʘʩʠʣʠ ʚ ʩʝʙʝ ɽʛʦ ʦʛʦʥʴ, ʨʘʩʪʝʨʷʣʠ ʚ ʩʝʙʝ 
ɽʛʦ ʠʩʢʨʳ ʠ ʨʘʟʣʦʞʠʣʠ ʧʝʨʚʦʦʩʥʦʚʳ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʥʘʰʠ ʜʫʰʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʫʢʦʨʝʥʠʪʴʩʷ ʚ ɹʦʛʝ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

13. ʆ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ

ʋʢʦʨʝʥʠʪʴʩʷ ʚ ɹʦʛʝ ʟʥʘʯʠʪ ʩʪʘʪʴ ʩʠʣʴʥʳʤ ʚ ʜʦʙʨʝ. ɹʳʪʴ ʩʠʣʴʥʳʤ ʚ 
ʜʦʙʨʝ ʟʥʘʯʠʪ ʠʤʝʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ.

ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ, ʝʡ ʜʦʨʦʞʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʥʳʥʝ ʠ ʥʘ ʚʝʢʘ ʣʶʜʠ ʩ 
ʩʠʣʴʥʳʤ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʳʤ ʠ ʚʝʨʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ. ʕʪʦ ʦʥʠ - 
ʩʪʨʦʠʣʠ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ. ʕʪʦ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʝʝ ʠ ʚʧʨʝʜʴ. 
ɼʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝʪ ʚʳʙʦʨʘ; ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʩʫʤʝʝʪ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʚ 
ʩʝʙʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʩʤʦʞʝʪ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʘʨʝʥʝ; ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʦʪʚʝʷʥ ʚ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʤʷʢʠʥʘ, ʠʣʠ ʟʘʪʦʧʪʘʥ, ʢʘʢ ʛʣʠʥʘ (ʉʤ. ʤʦʶ 
ʙʨʦʰʶʨʫ ñʊʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʥʘʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦò).

ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʢʨʫʰʠʣʘʩʴ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʙʳʣʠ ʚ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʚʦʝʤ ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʳ, ʥʦ ʩʣʘʙʳ ʚ ʜʦʙʨʝ. ʉʠʣʴʥʳʭ ʞʝ ʚ 
ʜʦʙʨʝ ʙʳʣʦ ʥʝʤʥʦʛʦ. ʀ ʚʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʣʶʜʠ ʩʠʣʴʥʳʝ ʚʦ ʟʣʝ 
ʠ ʩʪʘʣʠ ʟʚʘʪʴ ʤʘʩʩʳ ʥʝ ʙʦʷʪʴʩʷ ʧʘʜʝʥʠʷ, ʧʘʜʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʟʷ ʚʥʠʟ ʧʦ 
ʣʠʥʠʠ ʥʘʠʤʝʥʴʰʝʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ, - ʪʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʣʘʙʳʭ 
ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʦʩʴ ʠ ʦʪʜʘʣʦʩʴ ʵʪʦʤʫ ʟʦʚʫ. ʊʦʛʜʘ ʩʠʣʴʥʳʝ ʚ ʜʦʙʨʝ 
ʧʦʚʝʣʠ ʥʝʨʘʚʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʚʦ ʟʣʝ ʧʨʠ ʙʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʤ 
ʥʝʡʪʨʘʣʠʪʝʪʝ ʠʣʠ ʩʣʘʙʦʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʤ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʠ ʤʘʩʩʳ. ʀ ʧʦʙʝʜʠʣʦ 
ʟʣʦ.

ʏʪʦʙʳ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʩʣʦʞʠʣʩʷ ʠ ʦʢʨʝʧ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʫʚʠʜʝʪʴ ʜʦʙʨʦ, ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʝʤʫ ʠ ʚ ʥʝʛʦ ʠ ʧʦʣʶʙʠʪʴ ʝʛʦ; ʵʪʦ 
ʚʠʜʝʥʠʝ, ʵʪʘ ʚʝʨʘ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʜʦʣʞʥʳ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʩʚʦʠ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʟʘʨʷʜ 
ʚʦʣʝ, ʠ ʟʘʨʷʜ ʵʪʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʩʤʳʩʣʝʥ ʠ ʧʨʠʥʷʪ ʨʘʟʫʤʦʤ. ʊʦʛʜʘ 
ʜʫʰʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʪʘʥʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʶ ʠ ʮʝʣʴʥʦʶ ʚ ʜʦʙʨʝ: ʦʥ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪ ʩʚʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʯʝʩʪʴ ʠ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʩʪʘʥʫʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʠ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ʝʶ ʞʠʟʥʠ. 
ʈʘʙʩʢʠʝ ʯʝʨʪʳ ʫʛʘʩʥʫʪ ʚ ʥʝʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ʆʥ ʫʪʚʝʨʜʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʉʳʥʘ 
ɹʦʞʠʷ; ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ ʠ ʚʩʝʩʤʝʰʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʝʤʫ ʥʝ 
ʩʪʨʘʰʥʳ. ɽʛʦ ʧʦʚʝʜʝʪ ʜʫʭ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ.

ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʩʷ ʠ ʥʝ ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ, ʧʦʢʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʥʝ 
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ʚʩʪʫʧʷʪ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʡ ʧʫʪʴ.

ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʪʨʫʜʝ, ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ ʝʩʪʴ ʩʚʦʷ ʙʦʣʴʰʘʷ, ʚʩʝ 
ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʶʱʘʷ ʮʝʣʴ: ʚʳʩʰʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʩʝʭ ʫʩʠʣʠʡ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʩʝ ʤʳ - ʦʪ ʫʣʠʯʥʦʛʦ 
ʤʝʪʝʣʴʱʠʢʘ ʜʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ - ʥʝ ʨʘʙʳ ʠ ʥʝ ʢʘʪʦʨʞʥʠʢʠ, ʤʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ 
ʥʝ ʙʳʣʠ ʠʤʠ, ʜʘʞʝ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʷ. ʕʪʦ 
ʧʨʦʢʣʷʪʠʝ, ʥʳʥʝ ʧʦʚʠʩʰʝʝ ʥʘʜ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʨʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʭ ð 
ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʯʝʟʥʫʪʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ʄʳ ʚʩʝ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʨʥʦ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʡ ʨʘʙʦʪʳ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʠʜʝʪʴ ʦʢʦʤ ʜʫʭʘ ʝʝ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʞʝʣʘʪʴ ʩʝʨʜʮʝʤ ʝʝ ʫʩʧʝʭʘ. ʀʙʦ ʤʳ ʚʩʝ ʩʣʫʞʠʤ ʥʝʢʦʤʫ 
ʚʳʩʰʝʤʫ ɼʫʭʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ɹʦʞʴʝʤʫ ɼʝʣʫ, ʜʝʣʫ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʯʝʨʝʟ ʵʪʦ 
ɹʦʞʴʝʤʫ ʧʣʘʥʫ ʤʠʨʘ ʠ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʀʙʦ ʞʠʟʥʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʙʳʪʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ, - ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ, ʚʝʣʠʯʘʚʦʝ ʙʳʪʠʝ, - ʚʭʦʜʠʪ ʚ 
ʵʪʦʪ ʧʣʘʥ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʞʠʚʫʶ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ɼʝʣʘ.

ʂʪʦ ʙʳ ʷ ʥʠ ʙʳʣ, ʢʘʢʦʚʦ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʤʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, 
- ʷ ʩʣʫʞʫ ʈʦʩʩʠʠ; ʥʝ ʤʘʤʤʦʥʝ, ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ñʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫò: ʥʝ 
ʢʘʨʴʝʨʝ, ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʶ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʝ 
ʩʧʘʩʝʥʠʶ, ʝʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʝʝ ʢʘʯʝʩʪʚʫ, ʝʝ ʚʝʣʠʯʠʶ, ʝʝ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʶ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ. ɾʠʪʴ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʘʢ - ʟʥʘʯʠʪ 
ʞʠʪʴ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʛʣʘʚʥʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ɹʦʞʴʝʤʫ ɼʝʣʫ ʠ ʞʠʪʴ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ: ʩʣʫʞʙʫ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʚ ʩ ʩʫʞʝʥʠʝ, ñʜʝʣʘò ʠ ñʜʝʣʠʰʢʠò 
ʦʩʚʷʪʠʪʴ ʜʫ ʭʦʤ ɼʝʣʘ.

ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʚʳʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ ʠʟ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʭʦʣʦʜʥʦʛʦ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʷ ʠ ʩʣʝʧʦʪʳ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʦʙʱʝʤʫ ʠ ʚʳʩʰʝʤʫ: ʢ ʜʝʣʘʤ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʝʨʳ, ʯʝʩʪʠ, ʧʨʘʚʘ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʮʝʨʢʚʠ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ 
ʠ ʨʦʜʠʥʳ. ʇʨʦʩʥʫʪʴʩʷ ʠ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʛʠʧʥʦʟʘ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʩʪʨʘʭʘ; 
ʨʘʩʪʦʧʠʪʴ ʩʚʦʶ ʣʴʜʠʥʫ, ʨʘʩʧʣʘʚʠʪʴ ʩʚʦʶ ʯʝʨʩʪʚʦʩʪʴ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ 
ʩʚʦʶ ʧʨʦʢʣʷʪʫʶ ʞʝʩʪʦʢʦʚʳʡʥʦʩʪʴ. ʀʙʦ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʫʨʦʚʥʦʤʫ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʶ ʠ ʭʦʣʦʜʫ.

ʆʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʫʟʢʦʤʫ ʠ ʧʣʦʩʢʦʤʫ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʶ, 
ʪʦʤʫ ñʰʢʫʨʥʠʯʝʩʪʚʫò ʠ ʪʦʡ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʡ ʠʟʚʦʨʦʪʣʠʚʦʩʪʠ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʫʯʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʚʦʪ ʫʞʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. ʀʙʦ ʧʦ ʜʫʭʫ ʠ ʧʦ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪ ʝʩʪʴ 
ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʝʮ, ʘ ʪʝʤ, ʢʦʛʦ ʦʥ ʦʛʨʘʙʠʪ ʠ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪ, ʦʥ ʧʨʠʚʠʚʘʝʪ 
ʨʘʙʩʢʠʡ ʜʫʭ ñʰʢʫʨʥʠʢʘò, ñʣʦʚʯʠʣʳò ʠ ʣʦʜʳʨʷ: ʥʝʞʝʣʘʥʠʝ 
ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ, ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʪʨʫʜʘ ʠ ʧʨʦʜʫʢʪʘ, ʞʘʞʜʫ ʫʨʚʘʪʴ, 
ʦʢʦʧʘʪʴʩʷ ʠ ʦʪʩʠʜʝʪʴʩʷ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʚʩʝʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʠ ʧʫʪʷʤʠ ʠ 



ʧʦʨʘʞʝʥʯʝʩʢʦʝ ʟʣʦʨʘʜʩʪʚʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ. ʂʦʤʤʫʥʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʰʢʦʣʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ.

ʕʪʦʤʫ ʤʳ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʥʳʥʝ ʠʜʝʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʚ ʜʝʣʘʭ, ʠʜʝʶ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ɼʝʣʫ, ʠʜʝʶ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʷʤʦʪʳ.

ɺ ʥʝʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʜʫʰʝ ʥʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ ʠ ʥʝʪ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ; ʥʝʪ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʠ; ʥʝʪ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʪ ʢʨʝʧʢʦʡ ʛʨʘʥʠ ʤʝʞʜʫ ʜʦʙʨʦʤ ʠ ʟʣʦʤ. ɹʦʛʘ 
ʥʝʪ. ʇʨʝʜʩʪʦʷʥʠʷ ʥʝʪ. ʅʝʪ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʩʣʫʞʠʪ ɼʝʣʫ. ɽʛʦ ʚʝʜʫʪ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ - ʵʪʠ ʠʩʢʦʥʥʳʝ, ʚʝʢʦʚʳʝ ʚʨʘʛʠ 
ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ.

ʀ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʪʘʢ ʠ ʟʜʝʩʴ: ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ 
ʥʘʜʦ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ. ʅʘʜʦ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ ʜʫʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʶ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʷ, ʫʥʳʥʠʷ ʠ ʤʘʣʦʜʫʰʠʷ: ʥʘʜʦ ʣʶʙʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʚʝʨʠʪʴ ʚ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʘʜʦ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʜʫʭ 
ʯʘʩʪʥʦʛʦ, ʣʠʯʥʦʛʦ, ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ, ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʥʘʜʦ 
ʚʦʩʭʦʪʝʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ, ʝʜʠʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʛʦ. ʀ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʘʜʦ ʫʢʦʨʝʥʠʪʴʩʷ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʚʦʣʝʶ ʚ ɹʦʞʴʝʤ ɼʝʣʝ, ʜʦ 
ʙʝʩʩʪʨʘʰʠʷ, ʜʦ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʩʪʠ: ʥʘʜʦ ʪʚʝʨʜʦ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʠ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʙʦʛʦ-ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ.

ʊʦʛʜʘ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʚʦʩʧʦʩʣʝʜʫʝʪ ʠ ʨʘʟʚʝʨʥʝʪʩʷ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

14. ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ

ʕʪʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʢʦʨʝʥʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʜʫʰ ʚ ɹʦʛʝ 
ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʥʘʜʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʩʠʩʪʝʤʫ ñʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷò, ʠʣʠ ʢʘʢ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ñʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠò, ʠʣʠ 
ʢʘʢ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʭʘʥʞʝʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʢʘʢ ʛʦʥʝʥʠʝ ʥʘ 
ʠʥʦʚʝʨʮʝʚ ʠ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʦʚ.

ɺʝʨʘ, ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʝ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ; ʜʝʣʦ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ, ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʠʜʝʥʠʷ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʶʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. 
ɺʝʨʘ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ; ñʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘʷò ʚʝʨʘ ʨʦʜʠʪ ʦʜʥʦ 
ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ. ɼʣʷ ʠʥʦʚʝʨʮʝʚ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ 
ʜʦʚʦʜʦʚ ʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ ʚʝʨʳ ʜʝʣʘʤʠ. ɹʝʟʙʦʞʥʠʢʠ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʘ ʥʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ. ʀʤ ʤʦʞʥʦ ʚʦʩʧʨʝʪʠʪʴ ʩʝʷʥʠʝ 
ʩʦʙʣʘʟʥʘ, ʥʦ ʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʣʠʰʘʪʴ ʜʨʫʛʠʭ, ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʧʨʘʚ.

ɺʦʦʙʱʝ ʥʝʣʴʟʷ ʜʝʣʘʪʴ ʚʝʨʫ, ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʠʣʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ 
ʢʨʠʪʝʨʠʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʠʣʠ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ: ʥʘʧʨ. - 
ñʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʤʦʛʫʪ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʨʘʢò: ʠʣʠ - ñʪʦʣʴʢʦ ʯʣʝʥʳ 
ʧʨʠʭʦʜʘ ʫʯʘʩʪʚʫʶʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷʭò; ʠʣʠ ð ñʢʪʦ 
ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʠ ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʶ, ʪʦʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʘʥʠʤʘʪʴ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠò. ɺʝʨʘ ʝʩʪʴ ʩʯʘʩʪʴʝ; ʙʝʟʚʝʨʠʝ - ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ; 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʤʫ ʥʫʞʥʘ ʧʦʤʦʱʴ, ʘ ʥʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ. ɺʝʨʘ ʥʘʩʘʞʜʘʝʪʩʷ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʘ ʥʝ ʚʳʤʦʛʘʝʪʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. ʉʜʝʣʘʪʴ 
ʚʝʨʫ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ - ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ 
ʚʳʟʚʘʪʴ ʚ ʤʘʩʩʝ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʫ ʠ ʥʘʚʦʜʥʠʪʴ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʠʤʫʣʷʥʪʘʤʠ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʘʤʠ. ɺʝʨʘ ʧʦ ʨʘʩʯʝʪʫ - ʝʩʪʴ 
ʩʦʙʣʘʟʥ ʠ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ. ɺʝʨʘ ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ ʝʩʪʴ ʣʦʞʴ ʠ ʧʦʰʣʦʩʪʴ.

ʇʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʶ ʠ ʮʝʨʢʚʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʡ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ. ɺ ʵʪʦʤ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʀʙʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʦʤ: ʦʥʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘ ʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʘ. ɺ ʩʠʣʫ 
ʦʜʥʦʛʦ ʵʪʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʠ ʩʦʚʧʘʜʘʪʴ, ʥʠ 
ʧʦʜʯʠʥʷʪʴ, ʥʠ ʟʘʤʝʥʷʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ʆʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
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ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳ.

ʕʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ çʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘè, ʥʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʝ ʠʭ ʩʣʫʞʝʥʠʡ. ʅʫʞʥʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʩʪʘʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ, 
ʜʦʧʝʪʨʦʚʩʢʦʡ (ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ) ʪʨʘʜʠʮʠʠ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʩʘʤʦʟʘʢʦʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʚʥʫʪʨʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʜ ʝʜʠʥʳʤ ʛʣʘʚʦʶ (ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ð 
ʇʘʪʨʠʘʨʭ). ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʣʫʞʘʪ ʝʜʠʥʦʡ ʚʳʩʰʝʡ ʮʝʣʠ: 
ɼʝʣʫ ɹʦʞʴʝʤʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʥʦ - ʨʘʟʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʩʬʝʨ ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʝ ʮʝʣʝʡ ʠ 
ʫʩʠʣʠʠ, ʦʙʦʶʜʥʘʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʧʨʠ ʚʟʘʠʤʥʦʤ 
ʥʝʧʦʩʷʛʘʥʠʠ ʠ ʥʝʚʪʦʨʞʝʥʠʠ.

ʄʳ ʥʝ ʚʝʨʠʤ ʚ ñʪʝʦʢʨʘʪʠʶò: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʟʝʤʥʦʝ, 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ; ʝʛʦ ʥʘʜʦ ʩʪʨʦʠʪʴ, ʠʤʝʷ ɹʦʛʘ ʚ ʩʝʨʜʮʝ, ʥʦ ʥʝ 
ʚʦʟʣʘʛʘʷ ʥʘ ɹʦʛʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʚʦʠ ʟʝʤʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʧʦʩʪʫʧʢʠ. ʄʳ ʦʪʨʠʮʘʝʤ ñʮʝʟʘʨʝʧʘʧʠʟʤò: ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʛʣʘʚʦʶ ʮʝʨʢʚʠ. ʄʳ ʦʪʨʠʮʘʝʤ ʠ 
ñʧʘʧʦʮʝʟʘʨʠʟʤò: ɻʣʘʚʘ ʮʝʨʢʚʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʩʷʛʘʪʴ ʥʘ ʩʚʝʪʩʢʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʥʘ ʟʚʘʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʠʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʘʚʠʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴʶ - ʥʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʜʦʛʤʘʪʘ, ʥʠ 
ʚ ʩʬʝʨʝ ʦʙʨʷʜʘ, ʠʣʠ ʪʘʠʥʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ; ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʦʙʱʠʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʫʯʠʪ ʠ ʩʦʚʝʪʫʝʪ; ʝʩʣʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, - ʪʦ 
ʦʙʣʠʯʘʝʪ ʠ ʦʪʣʫʯʘʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʚʣʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʦʛʨʘʞʜʘʝʪ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʝʡ, ʥʦ ʥʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʥʝʡ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʤʦʣʠʪʩʷ ʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʪ; ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʪ, ʩʫʜʠʪ ʠ 
ʚʦʶʝʪ. ʉʚʷʱʝʥʥʠʢ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ, ʤʦʥʘʭ ʠ ʚʦʠʥ - ʩʦʩʣʫʞʠʪʝʣʠ ʜʝʣʘ 
ɹʦʞʴʝʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʩʦʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʜʫʰʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥʠ 
ʩʦʯʝʪʘʶʪ ʩʚʦʠ ʫʩʠʣʠʷ, ʥʦ ʠʜʫʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤoʞeʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʚ 
ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʦʙʝʟʣʠʯʠʚʘʪʴ ʝʝ, ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʝʡ ʩʚʦʠ ʤʝʨʠʣʘ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʪʘʡʥʫ ʠʩʧʦʚʝʜʠ, ʠʩʢʘʞʘʪʴ ʠʣʠ ʩʥʠʞʘʪʴ 
ʧʨʠʩʫʱʫʶ ʮʝʨʢʚʠ ʣʶʙʦʚʥʫʶ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʛʴ ʟʦʚʘ ʠ ʥʘʫʯʝʥʠʷ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴ ʩʚʦʠ ʩʫʙʩʠʜʠʠ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʦʨʫʞʠʝ 
ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʥʝʝ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʪʘʢʦʝ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʥʦ ʦʥʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʚʨʝʜʠʣʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ ʠ ʜʝʣʫ ʮʝʨʢʚʠ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʩʣʦʚʘ ð ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ.

ʆʜʥʘʢʦ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʩʚʦʠʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʚ ʞʠʟʥʠ: ʥʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ, ʥʠ ʚ ʜʝʣʘʭ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʇʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫʨʦʥʠʪ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ 



ʮʝʨʢʚʠ. ʇʦʧʳʪʢʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʮʝʨʢʦʚʣʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʷʪ ʣʶʜʝʡ ʧʨʦʪʠʚ ʚʝʨʳ. ʌʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʧʨʠʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʢ ʮʝʨʢʚʠ ʝʩʪʴ ʩʫʱʘʷ ʥʝʧʨʘʚʜʘ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʴʠʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʟʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʥʦ ʥʝ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʦʨʦʧʷʩʴ ʣʶʙʦʶ ʮʝʥʦʶ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ çʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʴè.

ʎʝʨʢʦʚʴ ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʤʠʨ ʠ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʝʛʦ ʢ ɹʦʛʫ, ʥʦ ʥʝ ʥʘʩʠʣʫʝʪ ʝʛʦ 
ʠ ʥʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʟʝʤʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ.

ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʤʦʛʫʪ 
ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʟʝʤʥʫʶ ʨʦʜʠʥʫ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

15. ʃʶʙʦʚʴ ʢ ʈʦʜʠʥʝ

ʈʦʜʠʥʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʤʝʩʪʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʛʜʝ ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ, ʧʨʦʠʟoʰʝʣ ʥʘ 
ʩʚʝʪ ʦʪ ʦʪʮʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠ, ʠʣʠ ʛʜʝ ʷ "ʧʨʠʚʳʢ ʞʠʪʴ"; ʥʦ ʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ ʜʫʭʦʤ ʠ ʦʪʢʫʜʘ ʷ ʠʩʭʦʞʫ ʚ ʤʦʝʤ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ. ʀ ʝʩʣʠ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʤʦʝʡ ʨʦʜʠʥʦʡ - ʈʦʩʩʠʶ, ʪʦ ʵʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʷ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʣʶʙʣʶ, ʩʦʟʝʨʮʘʶ ʠ ʜʫʤʘʶ, ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ 
ʧʦʶ ʠ ʛʦʚʦʨʶ; ʯʪʦ ʷ ʚʝʨʶ ʚ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʧʨʠʥʠʤʘʶ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʩʫʜʴʙʫ ʩʚʦʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʠ ʩʚʦʝʶ 
ʚʦʣʝʶ. ɽʛʦ ʜʫʭ ð ʤʦʡ ʜʫʭ; ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʘ ð ʤʦʷ ʩʫʜʴʙʘ; ʝʛʦ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ - ʤʦʝ ʛʦʨʝ; ʝʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪ - ʤʦʷ ʨʘʜʦʩʪʴ.

ɺʦʪ ʯʪʦ ʜʫʤʘʝʪ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʧʘʪʨʠʦʪ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʩʚʦʝʡ 
ʨʦʜʠʥʝ:

ñʅʘʨʦʜ ʤʦʡ! ʗ ʨʦʞʜʝʥ ʠʟ ʪʚʦʠʭ ʥʝʜʨ ʧʣʦʪʠʶ ʠ ʜʫʭʦʤ. ɺʦ ʤʥʝ ʛʦʨʠʪ 
ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʜʫʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʛʦʨʝʣ ʚ ʤʦʠʭ ʧʨʝʜʢʘʭ. ɺʦ ʤʥʝ ʞʠʚʝʪ ʠ 
ʤʝʥʷ ʚʦʜʠʪ ʪʦʪ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʝʣ 
ʪʝʙʷ ʯʝʨʝʟ ʜʝʙʨʠ ʠ ʤʫʢʠ ʪʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠò... ñɺʟʜʦʭ ʤʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʝʩʪʴ ʤʦʡ ʚʟʜʦʭ; ʠ ʩʪʦʥ ʤʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʤʦʡ ʩʪʦʥ. ʗ ʩʠʣʝʥ ʝʛʦ 
ʩʠʣʦʶ ʠ ʵʪʫ ʩʠʣʫ ʷ ʦʪʜʘʶ ʝʤʫ ʠ ʟʘ ʥʝʛʦ. ʗ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʥʠʤ ʚ ʝʜʠʥʦʝ 
ʤʳ. ʗ ʚʝʨʫʶ ʚ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʤʦʱʴ ʠ ʚ ʝʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʧʫʪʠ. ʗ ʩʘʤ 
ʪʚʦʨʶ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʦʥ: ʩ ʥʠʤ ʤʦʣʶʩʴ ʠ ʨʘʙʦʪʘʶ, ʩ ʥʠʤ coʟeʨʮʘʶ ʠ 
ʤʳʩʣʶ; ʤʝʯʪʘʶ ʠʤʝʪʴ ʚʩʝ ʝʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʙʦʣʝʶ ʦ ʝʛʦ ʩʣʘʙʦʩʪʷʭ 
ʠ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘʭ. ɽʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩ ʝʩʪʴ ʤʦʡ, ʣʠʯʥʳʡ. 
ʗ ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʧʨʠʦʙʱʘʶʩʴ ʢ ʝʛʦ ʩʣʘʚʝ, ʠ ʪʝʨʟʘʶʩʴ ʚ ʜʥʠ ʝʛʦ 
ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʠ ʧʦʟʦʨʘ. ɽʛʦ ʜʨʫʟʴʷ - ʤʦʠ ʜʨʫʟʴʷ. ɽʛʦ ʚʨʘʛʠ - ʤʦʠ 
ʚʨʘʛʠ. ɽʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʤʦʷ ʞʠʟʥʴ. ɽʛʦ ʷʟʳʢ ʝʩʪʴ ʤʦʡ ʷʟʳʢ. ɽʛʦ 
ʟʝʤʥʘʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ - ʝʩʪʴ ʤʦʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ, ʠ ʘʨʤʠʷ, ʚʝʨʥʘʷ ʝʤʫ - 
ʝʩʪʴ ʤʦʷ ʨʦʜʥʘʷ ʘʨʤʠʷ. ʗ ʥʝ ʠʟʙʠʨʘʣ ʝʛʦ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʨʦʜʠʣ 
ʤʝʥʷ ʠʟ ʥʝʜʨ ʩʚʦʠʭ. ʅʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʨʦʞʜʝʥ ʠʤ, ʷ ʠʟʙʨʘʣ ʝʛʦ ʠ ʧʨʠʥʷʣ 
ʝʛʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ʤʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʚʝʨʝʥ ʝʤʫ, ʠ 
ʚʝʨʝʥ ʠʤʝʥʥʦ ʝʤʫ - ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʭ, ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʭ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʭ 
ʞʠʟʥʠ. ʕʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʠʪʘʪʴ ʩʨʘʟʫ ʢ ʜʚʫʤ ʥʘʨʦʜʘʤ. 
ʅʝʣʴʟʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠʤʝʪʴ ʜʚʫʭ ʤʘʪʝʨʝʡ, ʠʣʠ ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʪʴ ʜʚʝ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʝʨʳ. ʀ ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ ʤʦʡ ʚʝʣʠʢ ʠ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʝʥ ʠ ʧʨʠʥʷʣ 
ʚ ʩʝʙʷ ʩʪʨʫʠ ʤʥʦʛʠʭ ʢʨʦʚʝʡ, - ʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʠʟ ʵʪʠʭ ʢʨʦʚʝʡ ʤʦʞʝʪ ʠ 
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ʜʦʣʞʥʘ ʥʘʡʪʠ ʩʚʦʝ ʢʨʝʱʝʥʠʝ ʚ eʛʦ ʜʫʭʝ, ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʠʟʚʘʥʘ 
ʩʚʷʟʘʪʴ ʩʚʦʶ ʩʫʜʴʙʫ ʩ ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʦʶ, ʠ ʤʳʩʣʠʪʴ, ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʩʝʙʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝ ʩ ʥʠʤò.

ʊʘʢʦʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʳ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʥʘʤʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʝʨʝʜ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹoʞʠʠʤ. ʇʨʘʚʦʪʫ ʥʘʰʝʡ 
ʨʦʜʠʥʳ, ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʪʴ ʝʝ ʚʝʣʠʢʠʭ ʦʯʘʛʦʚ, ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ. 
ʀ ʝʩʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ cʢʘʞʝʪ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦ ʩ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʦʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʝʩʪʴ ñʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡò, 
- ʪʦ ʤʳ ʦʪʚʝʪʠʤ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʥʘ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʝ. ʀʙʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʙʦʛʦʜʘʥʥʳʡ ʤʠʨ, ʥʦ ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʝʛʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʭ ʨʠʟʘʭ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʟʘʢʦʥʘʭ.

ʍʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʣʶʙʠʪ ʩʚʦʶ ʟʝʤʥʫʶ ʨʦʜʠʥʫ, ʜʦʨʦʞʠʪ ʝʶ ʙʣʶʜʝʪ ʝʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʨʘʜʝʝʪ ʦ ʝʝ ʚʝʣʠʯʠʠ. ʆʥ ʚʠʜʠʪ ʚ ʥʝʡ ʥʝʢʦʝ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ, ʞʠʚʦʝ ʚʝʷʥʠʝ ɼʫʭʘ ɹʦʞʠʷ. ʈʦʜʠʥʘ ʝʩʪʴ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʳʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʟʨʘʱʝʥʥʳʡ ʠ ʚ ʟʝʤʥʳʝ 
ʜʝʣʘ ʚʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ ʜʘʨ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦ. ʅʘʨʦʜ ʥʝ ɹʦʛ, ʥʦ ʩʠʣʳ ʝʛʦ 
ʜʫʭʘ ʦʪ ɹʦʛʘ. ʇʫʪʴ. ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠ eʛʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ - 
ʝʩʪʴ ʧʫʪʴ eʛʦ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʢ ɹʦʛʫ, ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ ʜʦʨʦʛ ʠ ʩʚʷʱʝʥʝʥ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ. ɽʛʦ ʩʚʷʪʳʝ ʠ ʧʨʦʨʦʢʠ ð ʤʦʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʦʪʮʳ; ʝʛʦ ʛʝʥʠʠ - 
ʤʦʠ ʫʯʠʪʝʣʷ, ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʠ ʛʝʨʦʠ ʤʦʠ ʚʦʞʜʠ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʷ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʣʶʩʴ ʟʘ ʥʝʛʦ; ʥʝʥʘʩʳʪʥʦ ʠ ʪʨʝʧʝʪʥʦ ʠʟʫʯʘʶ 
ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʶ; ʛʦʨʞʫʩʴ ʩʦʟʜʘʥʠʷʤʠ ʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʨʝʣʠʛʠʠ, ʥʘʫʢʠ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʧʨʘʚʘ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ); ʙʝʨʝʛʫ ʝʛʦ ʟʝʤʥʦʝ ʞʠʣʠʱʝ 
(ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, ʧʨʠʨʦʜʫ, ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, ʟʜʘʥʠʷ), ʧʨʠʝʤʣʶ ʝʛʦ ʘʨʤʠʶ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʯʝʩʪʴʶ, ʚʦʣʝʶ ʠ ʜʝʣʦʤ.

ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʠʩʧʦʚʝʜʫʶ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ: ʨʦʜʠʥʘ ʩʚʷʱʝʥʥʘ; ʝʶ ʥʘʜʦ 
ʞʠʪʴ; ʟʘ ʥʝʝ ʩʪʦʠʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʠ ʫʤʝʨʝʪʴ. ʆʪʨʠʮʘʥʠʝ ʝʝ - ʝʩʪʴ 
ʩʦʙʣʘʟʥ. ʆʪʨʝʯʝʥʠʝ oʪ ʥʝʝ ʛʠʙʝʣʴʥʦ. ʇʨʘʚʳ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʝʩʣʠ 
ʦʥʠ ʣʶʙʷʪ ʪʘʢ ʩʚʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ. ʀ ʝʩʣʠ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʙʫʜʫʪ ʪʘʢ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ, ʪʦ ʦʥʠ ʥʘʫʯʘʪʩʷ ʯʪʠʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʢʘʢ 
ʙʨʘʪʴʷ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɽʜʠʥʦʛʦ ʆʪʮʘ.

ʇʝʨʚʘʷ, ʞʠʚʘʷ ʷʯʝʡʢʘ ʨʦʜʠʥʳ eʩʪʴ ʩʝʤʴʷ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

16. Cʝʤʴʷ

ʏʝʣʦʚʝʢ ʨʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʜʨʘʭ ʨʦʜʠʥʳ, ʥʦ ʠ ʚ ʣʦʥʝ ʩʝʤʴʠ. 
ʉʝʤʴʷ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʘʷ ʨʦʜʠʥʘ. ʈʦʜʠʥʘ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 
ʩʝʤʴʷ. ʂʘʢ ʩʦʪʳ ʧʯʝʣʠʥʳʝ ʩʦʩʪʦʷʪ ʠʟ ʟʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʭ ʷʯʝʝʢ ʩ 
ʙʣʘʛʦʫʭʘʶʱʠʤ ʤʝʜʦʤ, ʪʘʢ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʩʝʤʝʡ: ʢʘʞʜʘʷ 
ʷʯʝʡʢʘ ʦʪʜʝʣʝʥʘ ʠ ʟʘʧʝʯʘʪʘʥʘ, ʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʚʩʝ ʦʥʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩʨʘʱʝʥʳ 
ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʦ; ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʷʯʝʡʢʝ ʩʚʦʡ ʤʝʜ, ʥʦ ʠʟ ʵʪʠʭ ʤʝʜʦʚ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʝʜʠʥʳʡ ʤʝʜ ʮʝʣʦʛʦ ʫʣʴʷ. ʈʘʟʨʫʰʴʪʝ ʷʯʝʡʢʠ ð ʠ ʚʳʪʝʯʝʪ ʤʝʜ, ʠ 
ʨʘʩʧʘʚʰʫʶʩʷ ʚʦʱʠʥʫ ʦʪʜʘʜʫʪ ʥʘ ʧʝʨʝʧʣʘʚʢʫ...

ʉʝʤʴʷ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʠʟ ʣʶʙʚʠ, ʞʠʚʝʪ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʨʦʜʠʪ ʠ ʨʘʩʪʠʪ ʣʶʙʠʤʳʭ 
ʜʝʪʝʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʘʷ ʰʢʦʣʘ ʣʶʙʚʠ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʂʪʦ 
ʫʙʠʚʘʝʪ ʩʝʤʴʶ, ʪʦʪ ʛʘʩʠʪ ʣʶʙʦʚʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʝ. ʊʦʛʜʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʦʜʥʘ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ.

ʊʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʩʝʡʯʘʩ ʈʦʩʩʠʠ, ð ʵʪʦ ʫʤʝʥʠʝ ʣʶʙʠʪʴ ʢʨʝʧʢʦ ʠ 
ʜʦʣʛʦ. ɽʡ ʥʫʞʥʘ ʣʶʙʦʚʴ ʜʦʣʛʦʛʦ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʜʳʭʘʥʠʷ. ɻʜʝ ʞʝ 
ʥʘʫʯʘʪʩʷ ʝʡ ʨʫʩʩʢʠʝ ʜʝʪʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚ ʢʨʝʧʢʦʡ, ʝʜʠʥʦʙʨʘʯʥʦʡ ʩʝʤʴʝ 
ʩʚʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ?

ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʩʝʤʴʝ ʣʶʙʦʚʴ ʯʠʩʪʘ, ʚʝʨʥʘ ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ-ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʘ. 
ɺʥʝ ʩʝʤʴʠ ð ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʘʩʧʫʪʥʦʶ ʠ ʧʨʠʫʯʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʢ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʟʤʝʥʝ, ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʘʩʧʘʜʫ: 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʧʣʦʜʷʪ ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ.

ʅʘʤ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʥʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ, ʥʠ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ð ʙʝʟ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʙʝʟ ʚʝʨʳ ʚ ʙʣʘʛʠʝ ʩʠʣʳ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. ɻʜʝ ʞʝ ʥʘʫʯʘʪʩʷ ʵʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʠʝ ʜʝʪʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʨʦʜʥʦʡ ʩʝʤʴʝ? ɻʜʝ ʟʘʛʦʨʠʪʩʷ ʵʪʦʪ ʦʛʦʥʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠ, 
ʝʩʣʠ ʦʪʝʮ ʠ ʤʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʙʣʶʩʪʠ ʝʛʦ ʩʣʦʚʦʤ ʠ ʜʝʣʦʤ? ʂʪʦ ʚʥʫʰʠʪ 
ʥʘʰʠʤ ʜʝʪʷʤ ʚʝʨʫ ʚ ʈʫʩʩʢʠʡ ʅʘʨʦʜ, ʝʩʣʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ ʨʘʟʚʝʝʪ ʠ 
ʨʘʩʪʝʨʷʝʪ ʵʪʫ ʚʝʨʫ?

ʊʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʚʝʢʠ, ð ʵʪʦ ʩʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʟʘʨʦʞʜʘʣʩʷ ʚ ʩʫʨʦʚʦʡ 
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ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ; ʦʥ ʟʘʢʘʣʷʣʩʷ ʚ ʚʦʡʥʘʭ; ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʣ ʛʣʫʙʠʥʫ ʠ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦ ʚ ʤʦʣʠʪʚʘʭ; ʚʳʢʦʚʳʚʘʣʩʷ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ ʠ ʚ ʘʨʤʠʠ. ʅʦ 
ʭʨʘʥʠʣʠʱʝʤ ʝʛʦ ʙʳʣʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ. ʀ ʥʳʥʝ ʵʪʘ 
ʩʝʤʴʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʥʝʩʪʠ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ: ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʩʘʤʳʝ ʥʫʞʜʳ, ʙʝʜʳ ʠ ʣʠʰʝʥʠʷ ʩʚʦʠ ʚ ʰʢʦʣʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ 
ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʥʦʚʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʪʦʪ 
ʢʨʝʧʢʠʡ ʟʘʢʘʣ, ʪʫ ʩʪʦʠʯʝʩʢʫʶ ʚʳʜʝʨʞʢʫ, ʪʫ ʩʚʦʙʦʜʫ ʥʝʙʦʷʱʝʛʦʩʷ 
ʜʫʭʘ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʤ ʥʝ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ.

ʉʝʤʴʷ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʘʷ ʰʢʦʣʘ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ, ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ. ʀʤʝʥʥʦ ʟʜʝʩʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʯʠʪʩʷ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʠ 
ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʟʥʘʢ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʝʤʴʷ 
ʜʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʝʨʚʳʝ ʥʘʯʘʪʢʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ɺ ʩʝʤʴʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʝʙʝʥʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʧʝʨʚʦʡ ʦʩʥʦʚʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: ʫʤʝʥʠʶ ʯʪʠʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʟʜʝʩʴ 
ʯʝʩʪʠ, ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɿʜʝʩʴ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʚʲʷʚʝ ʠ 
ʚʞʠʚʝ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ñʦʜʠʥ ʟʘ ʚʩʝʭ, ʚʩʝ ʟʘ ʦʜʥʦʛʦò. ʀʙʦ ʦʥ 
ʩʘʤ ʦʜʥʘʞʜʳ ʩʦʟʜʘʩʪ ʩʝʤʴʶ, ʥʦʚʫʶ ʩʝʤʴʶ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʠ 
ʚʥʝʩʝʪ ʚ ʥʝʝ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʜʫʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳʥʝʩ ʠʟ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ.

ʉʝʤʴʷ ʝʩʪʴ ʨʦʜʦʚʦʡ ʦʯʘʛ ʚʩʝʭ ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʡ. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ 
ʥʝʣʝʧʦ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʚʩʝ ʩʥʘʯʘʣʘ ʢʘʞʜʳʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. ʆʧʳʪ ʠ 
ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʶʪʩʷ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷʤʠ. ʂʫʣʴʪʫʨʘ ʙʝʟ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ð 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ; ʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʚʝʨʥʦ ʠ ʧʦʣʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʟʥʘʢ 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʟʘʙʦʪʳ, ʪ. ʝ. ʚ ʩʝʤʴʝ.

ʉʝʤʴʷ ʝʩʪʴ ʪʨʫʜʦʚʦʡ ʦʯʘʛ, ʪʨʫʜʦʚʦʝ, ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʣʶʜʝʡ. ɻʜʝ ʧʨʦʯʥʘ ʩʝʤʴʷ, ʪʘʤ ʥʘʨʦʜ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʠ ʙʦʛʘʪʝʝʪ, ʪʘʤ 
ʮʚʝʪʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ.

ʉʝʤʴʷ ʜʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʜʚʘ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʧʝʨʚʦʦʙʨʘʟʘ: ʦʙʨʘʟ ʣʶʙʷʱʝʡ 
ʯʠʩʪʦʡ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʦʙʨʘʟ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʥʦʛʦ ʦʪʮʘ. ʏʝʨʝʟ ʥʠʭ 
ʜʫʰʘ ʫʯʠʪʩʷ ʧʨʠʣʝʧʣʷʪʴʩʷ ʢ ʨʦʜʠʥʝ-ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʚʦʟʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ɹʦʛʫ-
ʆʪʮʫ. ʀ ʢʪʦ ʧʨʦʥʝʩʝʪ ʵʪʠ ʜʚʘ ʧʝʨʚʦʦʙʨʘʟʘ ʯʝʨʝʟ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʪʦʤʫ 
ʥʠʢʘʢʠʝ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʠʝ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʪʨʘʰʥʳ.

ɺʦʪ ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʝʤʴʷ ʝʩʪʴ ʭʨʘʥʠʣʠʱʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ 
ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

17. ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ

ɽʩʪʴ ʟʘʢʦʥ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʝ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʢʘʟʘʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ, ʠ ʚʩʝ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʝ ʨʦʜʠʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʣʦʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʦʧʳʪʘ, ʫʢʣʘʜʘ ʠ ʜʫʭʘ. ɼʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʫʷʩʴ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʝʨʷʝʪ ʜʦʩʪʫʧ ʢ 
ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʤ ʢʦʣʦʜʮʘʤ ʜʫʭʘ ʠ ʢ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʦʛʥʷʤ ʞʠʟʥʠ. ʀʙʦ ʵʪʠ 
ʢʦʣʦʜʮʳ ʠ ʵʪʠ ʦʛʥʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳ: ʚ ʥʠʭ ʟʘʣʦʞʝʥʳ ʠ ʞʠʚʫʪ 
ʮʝʣʳʝ ʚʝʢʘ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʙʦʨʴʙʳ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʤʳʩʣʠ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʙʝʜʘ ʠ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ: ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʝʟʨʦʜʥʳʤ ʠʟʛʦʝʤ, ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʙʝʩʧʣʦʜʥʳʤ ʩʢʠʪʘʣʴʮʝʤ ʧʦ ʯʫʞʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʜʦʨʦʛʘʤ, ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʥʳʤ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʤ, ʘ ʥʘʨʦʜ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʩʦʢ ʠ 
ʤʫʩʦʨ.

ɺʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ, ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ 
ʠ ʛʝʥʠʝʤ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʩʣʫʞʠʪ ɹʦʛʫ, ʢʘʢ ʫʤʝʝʪ. ʀ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʚʳʰʝ ʜʘʨʳ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ ʠ ʟʝʤʥʫʶ 
ʩʨʝʜʫ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʠ ʙʦʨʴʙʳ. ʀ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʠʝʤʣʝʪ ʵʪʠ ʜʘʨʳ 
ʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʚʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʝʤʫ ʟʝʤʥʦʡ ʩʨʝʜʝ.

ʀ ʚʦʪ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʦʝ ʠ ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ð ʯʪʦ 
ʤʦʡ ʥʘʨʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʜʘʨʳ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ; ʯʪʦ ʦʥ 
ʧʨʠʥʷʣ ʠʭ ʩʚʦʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʠʣʠʱʝʤ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ 
ʧʨʝʪʚʦʨʠʣ ʠʭ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ; ʯʪʦ ʩʠʣʘ ʝʛʦ ʞʠʚʘ ʠ ʦʙʠʣʴʥʘ, ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʘ 
ʢ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʤ ʚʝʣʠʢʠʤ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʩʚʝʨʰʝʥʠʷʤ; ʯʪʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ 
ʤʦʝʤʫ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ñʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʝò, ʢʘʢ ʟʘʣʦʛ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ 
(ʬʦʨʤʫʣʘ ʇʫʰʢʠʥʘ), ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ.

ʀʪʘʢ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʣʠʢʫ ʠ 
ʢ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ ʘʢʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ.

ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʚʝʨʘ ʚ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ ʩʠʣʫ; ʚʝʨʘ 
ʚ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ.

ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ʢ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʩʮʚʝʪʫ ʤʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ð ʚ 
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ʟʝʤʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʠ ʚ ʥʝʙʝʩʥʳʭ ʩʚʝʨʰʝʥʠʷʭ.

ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʝʛʦ ʜʫʰʠ, ʝʛʦ ʪʘʣʘʥʪʦʚ, ʝʛʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʠ, ʝʛʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ, ʝʛʦ 
ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʠ ʝʛʦ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡ.

ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʭ ʠʟ ʵʪʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʚʝʨʳ, ʠʟ ʵʪʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʵʪʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʤʦʞʥʦ ʦʧʠʩʘʪʴ ʢʘʢ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʦʛʦʥʴ, ʚʦʟʚʦʜʷʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ, ʘ ʥʘʨʦʜ ð ʢ 
ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʩʮʚʝʪʫ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦʩʪʦʨʛ ʦʪ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʧʣʘʥʝ ɹʦʞʠʝʤ, ʚ ʜʘʨʘʭ ɽʛʦ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ɹʦʛʫ ʟʘ ʵʪʠ ʜʘʨʳ; ʥʦ ʦʥ ʝʩʪʴ ʠ ʩʢʦʨʙʴ ʦ ʩʚʦʝʤ 
ʥʘʨʦʜʝ, ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʵʪʠʭ ʜʘʨʦʚ.

ɺ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʯʫʚʩʪʚʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ (ʉʫʚʦʨʦʚ: ñʇʦʤʠʣʫʡ 
ɹʦʛ ð ʤʳ ʨʫʩʩʢʠʝ!ò), ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ (ñʇʦʩʪʦʠʤ ʟʘ 
ʜʦʤ ʇʨʝʩʚʷʪʳʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ!ò), ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ (ñɻʨʦʟʥʦ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʠ ʯʝʩʪʥʦ ʧʨʷʤʠʪʴò).

ʅʦ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʫʯʠʪ ʠ ʧʦʢʘʷʥʠʶ, ʠ ʩʤʠʨʝʥʠʶ ð ʧʨʠ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʩʣʘʙʦʩʪʝʡ ʠ ʢʨʫʰʝʥʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ:

ñɿʘ ʚʩʝ, ʟʘ ʚʩʷʢʠʝ ʩʪʨʘʜʘʥʴʷ,
ɿʘ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʧʨʘʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ,
ɿʘ ʪʝʤʥʳʝ ʦʪʮʦʚ ʜʝʷʥʴʷ,
ɿʘ ʪʝʤʥʳʡ ʛʨʝʭ ʩʚʦʠʭ ʚʨʝʤʝʥ,
ɿʘ ʚʩʝ ʙʝʜʳ ʨʦʜʥʦʛʦ ʢʨʘʷ, ð 
ʇʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʙʣʘʛʦʩʪʠ ʠ ʩʠʣ, 
ʄʦʣʠʪʝʩʴ, ʧʣʘʯʘ ʠ ʨʳʜʘʷ, 
ʏʪʦʙ ʆʥ ʧʨʦʩʪʠʣ, ʯʪʦʙ ʆʥ ʧʨʦʩʪʠʣ!ò 

(ʍʦʤʷʢʦʚ).

ʀʩʪʠʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʛʣʘʟʘ ʠ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ: ʦʥ ʫʯʠʪ ʥʝ ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, 
ʘ ʯʪʠʪʴ ʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʠ ʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʠ 
ʦʥʠ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳ ʜʘʨʘʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʠ ʦʥʠ ʧʨʝʪʚʦʨʠʣʠ ʠʭ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʢʘʢ 
ʤʦʛʣʠ. ʆʥ ʫʯʠʪ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ 
ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ; ʠ ʯʪʦ ʩʚʝʨʭ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʜʦʩʪʫʧʝʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʫ: ʠʙʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʝʯʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 



ʥʘʨʦʜʦʚ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʫʪʚʝʨʜʠʣʩʷ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ ʣʦʥʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʀʩʪʠʥʥʦʝ ʚʝʣʠʯʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʯʚʝʥʥʦ. ʇʦʜʣʠʥʥʳʡ 
ʛʝʥʠʡ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʝʥ.

ʊʘʢʦʚʘ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ. ʀ ʤʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʤ, ʚʥʠʤʘʷ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤ ʧʩʝʚʜʦʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʠʣʠ 
ʙʝʟʙʦʞʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

18. ʆ ʟʜʦʨʦʚʦʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʜʫʤʘʶʪ ʦ ʧʨʘʚʝ ʠ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʯʪʦ ʠʤ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʦ ñʚʥʝʰʥʝʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷò ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ñʚʥʝʰʥʝʝ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʝò ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʘ. 
ʕʪʦ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʩʣʦʞʠʚʰʝʝʩʷ ʚ 
ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʠ ʪʘʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ. ʀʙʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʨʘʱʘʶʪʩʷ ʢ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʤʠʨʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʥʠ ʯʪʫʪ ʚ ʥʝʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʫʙʲʝʢʪʘ 
ʧʨʘʚ ʠ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʝʛʦ ʩʘʤʦ-ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʠ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦ-ʩʦʟʥʘʥʠʶ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʝʤʫ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ñʤʦʞʥʦò (ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ), 
ñʜʦʣʞʥʦò (ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ) ʠ ñʥʝʣʴʟʷò (ʟʘʧʨʝʪʥʦʩʪʠ). ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ 
ʢʘʞʜʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ñʟʘʢʦʥʦʚò 
ʠ ʦʪ ñʧʦʣʠʮʠʠò, ʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʛʣʫʙʞʝ ʚʩʝʛʦ ð ʦʪ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥ.

ɺʩʝ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʚʦʨʠʪ, ʦʥ ʪʚʦʨʠʪ ʠʟʥʫʪʨʠ; ʠ ʝʩʣʠ ʦʥ ʭʦʯʝʪ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʭʦʨʦʰʝʝ, ʪʦ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʩʘʤ ʩʪʘʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʣʫʯʰʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʘʢʩʠʦʤʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʫʟʜʘʪʴ, 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʠ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʚ ʜʦʙʨʝ ʩʚʦʠ ʜʫʰʠ. ɾʘʜʥʳʝ ʣʶʜʠ ʩʦʟʜʘʜʫʪ 
ʭʠʱʥʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ; ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʳʝ ʣʶʜʠ ʩʦʟʜʘʜʫʪ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʟʣʦʙʳ ʠ ʪʝʨʨʦʨʘ; ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ ʣʶʜʠ ʩʚʝʜʫʪ ʚʩʝ ʢ 
ʚʟʷʪʢʝ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. ʈʦʩʩʠʠ ʞʝ ʥʫʞʥʳ ʣʶʜʠ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ 
ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʳʤ, ʯʝʩʪʥʳʤ ʠ ʢʨʝʧʢʠʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ: ʩʪʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ ʨʦʜʠʥʳ, ʢʘʢ ɹʦʞʠʝ 
ʜʝʣʦ, ʚʳʰʝ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ; ʧʦʤʳʰʣʷʪʴ ʦ ʩʣʫʞʝʥʠʠ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʥʝ ʦ ʣʠʯʥʦʡ ʢʘʨʴʝʨʝ; ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʝ ʩʦʙʣʘʟʥʝʥʥʦ, 
ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦ, ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʧʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʥʝ ʢʘʢ ʥʘ ʧʦʯʝʪ ʠ ʚʳʛʦʜʫ, ʘ ʢʘʢ ʥʘ ʙʨʝʤʷ, ʦʙʷʟʳʚʘʶʱʝʝ ʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʫʚʘʞʘʷ ʚ ʩʝʙʝ ʧʦʜʦʙʠʝ ɹʦʞʠʝ ʠ ʟʚʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʟʘʩʪʨʘʭʫʝʪ ʥʘʩ ʦʪ ʚʩʷʯʝʩʢʦʡ ʢʨʠʚʠʟʥʳ ʠ 
ʥʠʟʦʩʪʠ.
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ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʫʟʜʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠ ʪʱʝʩʣʘʚʠʝ, 
ʞʘʜʥʦʩʪʴ, ʟʘʚʠʩʪʴ, ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʦʟʣʦʙʣʝʥʥʦʤʫ 
ʥʘʧʦʨʫ ʠ ʦʪʧʦʨʫ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʥʝ ʚʥʫʰʠʤ ʢ ʩʝʙʝ ʜʦʚʝʨʠʷ, ʥʝ 
ʩʦʟʜʘʜʠʤ ʥʠ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʥʠ ʤʠʨʘ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʟʚʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʝ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘ. ʕʪʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʚʩʷʢʦʤʫ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʫ, 
ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʩʷʢʦʤʫ opʛʘʥʠʟʘʪʦʨʫ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʫ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʶ. ʂʪʦ ʥʝ 
ʫʤʝʝʪ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ, ʪʦʪ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʦʚʝʣʝʚʘʪʴ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʯʪʠʪʴ ʟʘʢʦʥ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ, ʥʘʢʨʝʧʢʦ ʚʤʝʥʠʪʴ 
ʩʝʙʝ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ, ð ʩʦʙʣʶʜʘʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ ʙʫʢʚʫ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʩʢʨʳʪʳʡ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʟʘʢʦʥʝ ʜʫʭ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʯʪʠʪʴ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ ʜʫʰʫ, ʙʨʘʪʘ ʧʨʝʜ 
ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʫʙʲʝʢʪʘ ʧʨʘʚ.

ʂʘʞʜʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘʤ ʜʦʨʦʛ ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʛʥʷ 
ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ.

ʇʦʤʳʰʣʷʷ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʩʝʛʜʘ ʠʜʪʠ ʥʝ ʦʪ ʯʘʩʪʝʡ ʢ ʮʝʣʦʤʫ 
(ʦʪ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʢʣʘʩʩʦʚ ð ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ), ʥʦ ʦʪ ʮʝʣʦʛʦ ʢ 
ʯʘʩʪʷʤ, ʧʦʥʠʤʘʷ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ʠ ʚʳʛʦʜʳ, 
ʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʚʩʝʭ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ ʞʝʨʪʚ. ʆʜʠʥ ʟʘ ʚʩʝʭ, ʚʩʝ ʟʘ 
ʦʜʥʦʛʦ. ʊʦʣʴʢʦ ʞʝʨʪʚʦʶ ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʤ ʈʦʩʩʠʶ.

ʊʘʢʦʚʳ ʯʝʨʪʳ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʠ ʤʦʛʫʯʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 
ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʩʚʦʠʪʴ ʝʛʦ ʩʘʤʠ ʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʝʛʦ ʜʨʫʛʠʤ. ʂʪʦ ʥʝ ʫʩʚʦʠʪ 
ʝʛʦ, ʪʦʪ ʠʟʚʨʘʪʠʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʠ ʥʝ ʚʳʜʝʨʞʠʪ 
ʙʨʝʤʝʥʠ ʚʣʘʩʪʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]



[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

19. ʆ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ

ʊʦʪ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʚ ʯʝʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʠ ʚʝʨʥʦ ʥʘʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ 
ʜʫʰʫ ʜʣʷ ʥʝʝ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʢʦʨʦ ʫʙʝʜʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥ ʢ ʪʘʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ, ʯʪʦ ʚ ʜʫʰʝ ʝʛʦ ʥʝʪ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʩʠʣ ʠ 
ʫʤʝʥʠʡ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʧʦʩʪʫʧʠʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʝʩʣʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪ ʩʚʦʠ 
ʩʠʣʳ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʙʦʪʝ, ʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʫʩʪʫʧʠʪ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʦ ʜʨʫʛʠʤ, 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤ. ʅʘʜʦ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʚʨʝʜʥʳʤ 
ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʤ, ʙʫʜʪʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʣʝʛʢʦʝ, ʦʙʱʝʜʦʩʪʫʧʥʦʝ ʠ 
ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʥʠ ʦʩʦʙʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʥʠ ʟʥʘʥʠʡ, ʥʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ. 
ʀʙʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʩʣʦʞʥʦʝ ʠ ʪʨʫʜʥʦʝ, 
ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʜʘʨʘ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ.

ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʥʘʯʘʪʴ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʜʝʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠʟ ʪʦʡ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʦʚʣʝʢʘʝʪ 
ʵʪʠ ʠʜʝʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʠ ʠʟ ʪʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʛʨʷʟʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʵʪʠ ʠʜʝʠ ʩʙʨʦʰʝʥʳ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʩʪʨʦʝʤ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʠʟ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʠ ʩʣʝʧʦʛʦ, 
ʧʦʣʫʧʨʦʜʘʞʥʦʛʦ "ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ", ʠʟ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʦʡ ʪʦʣʢʦʪʥʠ, 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ ʠ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʛʦ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ; ʪʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ 
ʦʙʳʯʥʦ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ. ʅʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʠ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ 
ʢʦʚʘʨʩʪʚʘ, ʩʚʠʨʝʧʦʩʪʠ ʠ ʣʞʠ, ʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʪʝʤʥʦʝ ʜʝʣʦ ʧʨʝʟʨʝʥʥʳʭ 
ʧʣʫʪʦʚ, ʛʜʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʳʤʦʛʘʪʝʣʝʤ ʠʣʠ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʤ, ʘ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪ ʠʣʠ ʫʛʦʣʦʚʥʳʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢ ʚʳʭʦʜʠʪ ʚ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ; ʪʘʢ 
ʦʙʩʪʦʠʪ ʜʝʣʦ ʚ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʝ.

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ: ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʦʣʷ, 
ʪʘʢʪ, ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʴ ʚ ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʥʠʠ ʣʶʜʝʡ, ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʯʫʪʴʝ ʠ 
ʟʥʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ (ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ, 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ).

ʕʪʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʚʘʷ: ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʶ ʠ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, 
ʯʝʩʪʴ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ. 
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ʕʪʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘʷ: ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 
ʞʠʚʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʣʶʜʷʤ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʦʩʪʴ ʜʫʰʠ.

ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝ ʣʦʚʢʦʛʦ ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʘ ʠ ʥʝ 
ʭʠʪʨʷʱʝʛʦ ʠʥʪʨʠʛʘʥʘ, ʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ (ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ) ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʦʪʙʦʨʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ. ʇʨʠ 
ʵʪʦʤ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ (ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʣʫʯʰʠʭ) ð ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝ ʧʦ 
ʨʦʞʜʝʥʠʶ, ʥʝ ʧʦ ʩʦʩʣʦʚʠʶ, ʥʝ ʧʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ, ʘ ʧʦ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʣʠʮʘ. ʅʝʣʴʟʷ ʚʚʦʜʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʧʨʠ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʩʷʢʠʡ ʙʝʩʩʪʳʜʥʠʢ ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪ ʙʫʜʝʪ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʥʘʚʝʨʭ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʫʤʝʝʪ ʩʪʘʪʴ ʫʛʦʜʥʳʤ ʤʘʩʩʝ. ɺʳʜʚʠʛʘʪʴʩʷ 
ʜʦʣʞʥʳ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʝ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.

ʇʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʩʪʘʚʢʠ ʥʘ ʞʘʜʥʦʩʪʴ, ʥʘ ʩʣʝʧʦʪʫ, ʥʘ ʪʨʫʩʦʩʪʴ 
ʠ ʥʘ ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ ð ʈʦʩʩʠʶ ʩʧʘʩʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʚʢʘ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ. ʀʟ 
ʭʘʦʩʘ, ʠʟ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʠʟ ʦʩʢʫʜʝʥʠʷ ð ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʧʫʪʴ: ʢ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʶ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʢ ʚʦʣʝʚʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ, ʢ 
ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ, ʢ ʦʪʙʦʨʫ ʠ ʚʳʜʚʠʞʝʥʠʶ ʣʫʯʰʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʩʠʣ. ʅʘʜʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʨʘʟʚʷʟʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʈʦʩʩʠʠ.

ʈʫʩʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʯʝʩʪʥʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ. ʏʪʦ 
ʤʦʛʫʪ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʙʝʩʯʝʩʪʥʳʝ ʠ ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ ʨʫʢʠ? ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʫʞʝ ʜʘʣʘ 
ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦ.

ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʳ ʦʧʳʪ ʠ ʫʤʝʥʠʝ ð ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ: ʦʪ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 
ʰʪʘʙʘ ʜʦ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʦʪ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʜʦ ʧʦʣʠʮʠʠ. ʅʘʤ ʥʘʜʦ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʵʪʦʪ ʦʧʳʪ ʠ ʵʪʦ ʫʤʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʜʘʪʴ ʠʭ ʈʦʩʩʠʠ.

ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ ʛʦʣʦʜʘʪʴ ʧʦ ʟʥʘʶʱʠʤ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʣʶʜʷʤ, ð ʥʘ ʚʩʝʭ 
ʧʦʧʨʠʱʘʭ: ʦʪ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʠʠ ʜʦ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, ʦʪ ʧʨʦʬʝʩʩʫʨʳ ʜʦ 
ʘʛʨʦʥʦʤʠʠ, ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ ʜʦ ʘʨʤʠʠ. ʀ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ð ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ.

ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʚʦʣʷ ʠ ʪʘʣʘʥʪ. ʀʭ ʥʝʣʴʟʷ ʥʠʯʝʤ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʠʙʦ 
ʪʘʣʘʥʪ ʪʚʦʨʠʪ ʥʦʚʦʝ, ʘ ʚʦʣʷ ʩʪʨʦʠʪ ʠ ʜʝʨʞʠʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʘ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʦʪʙʦʨ; 
ʥʦʚʳʡ ʦʪʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʜʝʣʦʚʳʤ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ, ʘ ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ.

ɼʦʨʦʛʫ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ! ɼʦʨʦʛʫ ʟʥʘʥʠʶ ʠ ʪʘʣʘʥʪʫ! ɼʦʨʦʛʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʛʝʥʠʶ! ʅʦʚʘʷ, ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʵʧʦʭʘ ʥʫʞʥʘ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʝ, ʵʧʦʭʘ, 



ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʚʝʨʰʠʣʘ ʙʳ ʚʩʝ ʫʧʫʱʝʥʥʦʝ, ʠʩʮʝʣʠʣʘ ʙʳ ʠ ʟʘʨʘʩʪʠʣʘ ʙʳ 
ʚʩʝ ʷʟʚʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʂʘʯʝʩʪʚʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʈʦʩʩʠʠ: 
ʣʶʜʠ ʚʝʨʥʳʝ, ʚʦʣʝʚʳʝ, ʟʥʘʶʱʠʝ ʠ ʜʘʨʦʚʠʪʳʝ; ʢʨʝʧʢʘʷ ʠ ʛʠʙʢʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ; ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʳʡ ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʪʨʫʜ; ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ, 
ʧʝʨʚʦʩʦʨʪʥʳʡ ʧʨʦʜʫʢʪ; ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʞʠʟʥʠ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʝʨʥʘʷ 
ʠ ʤʫʜʨʘʷ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘʷ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ; ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʚʝʜʦʤʘʷ 
ʯʝʩʪʴʶ ʠ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʘ ʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ, ʤʷʪʫʱʝʝʩʷ ʚ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʠ, ʢʨʠʚʦʜʫʰʠʠ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʦʙʤʘʥʝ.

ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʩʦʟʜʘʜʠʤ ʥʦʚʫʶ, ʩʠʣʴʥʫʶ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

20. ʆ ʚʣʘʩʪʠ

ɽʩʪʴ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʚʳʥʦʰʝʥʥʘʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʚʩʢʦʨʤʣʝʥʥʘʷ ʠ ʦʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ. 
ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʙʝʨʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʠʟ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ, ʘ 
ʠʟ ʞʝʣʘʥʠʷ ʩʣʫʞʠʪʴ ɹʦʛʫ ʠ ʣʶʜʷʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʚʦʶ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʘʞʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʠʢʪʦ ʩ ʥʝʛʦ ʥʝ ʚʟʳʩʢʠʚʘʝʪ; 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʚʣʘʩʪʴʶ.

ɺʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʦʥʘ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʘ ʫʚʘʞʝʥʠʠ ʠ ʜʦʚʝʨʠʠ, 
ʥʘ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʣʶʜʝʡ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ. ʕʪʦ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘʜʦ 
ʙʝʨʝʯʴ, ʦʥʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦ ɽʩʣʠ ʝʛʦ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʪʴ ʠ ʨʘʩʪʨʘʪʠʪʴ, ʪʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʩʚʝʜʝʪʩʷ ʢ ʩʪʨʘʭʫ ʠ ʥʘʩʠʣʠʶ.

ʂʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʘʤʫʶ ʤʘʣʫʶ, ʪʦʪ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ. ʆʪʥʳʥʝ ʦʥ ʦʙʷʟʘʥ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʣʶʜʷʤ, ʯʪʦ ʠʤ 
ñʤʦʞʥʦò, ñʜʦʣʞʥʦò ʠ ñʥʝʣʴʟʷò, ʢʦʥʝʯʥʦ, ð ʚ ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʭ ʝʤʫ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ. ʀ ʟʘ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʦʥ ʧʦʜʣʝʞʠʪ 
ʩʫʨʦʚʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ʊʦʣʴʢʦ ʪʱʝʩʣʘʚʥʳʝ ʣʶʜʠ ʧʴʷʥʝʶʪ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ; ʪʦʣʴʢʦ ʛʣʫʧʮʳ ʚʧʘʜʘʶʪ 
ʚ ñʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ ʚʦʩʪʦʨʛò ʠ ʚ ʩʫʝʪʥʶ; ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʫʤʝʣʳʝ ʣʶʜʠ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʚʦʟʚʳʰʘʪʴ ʛʦʣʦʩ ʠ ʤʘʭʘʪʴ ʨʫʢʘʤʠ. ɺʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʙʨʝʤʷ; 
ʥʘʜʦ ʥʝʩʪʠ ʝʛʦ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ. ɺʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ 
ʧʨʝʜʝʣʳ; ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʭ ʩʪʨʦʛʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ, ʥʝ ʚʧʘʜʘʷ ʚ 
ñʧʨʝʚʳʰʝʥʠʷò. ɺʣʘʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʠ ʜʚʠʞʝʪ ʞʠʟʥʴ, ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʚʣʘʩʪʠ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʞʠʚʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. ɺʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʪʴ 
ʣʶʜʷʤ: ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʝʝ ʫʚʘʞʘʣʠ; ʢʦʛʦ ʦʥʠ ʥʝ ʫʚʘʞʘʶʪ, 
ʪʦʤʫ ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʚʠʥʫʶʪʩʷ. ʅʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʱʫʱʘʣʷ, ʯʪʦ 
ʚʣʘʩʪʴ ʭʦʯʝʪ ʜʦʙʨʘ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʘ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʩʠʣʴʥʘ ʠ ʪʚʝʨʜʘ ʠ ʯʪʦ ʝʝ ʜʝʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʫʜʘʝʪʩʷ ʝʡ. ɺʥʝʰʥʠʝ 
ʫʩʠʣʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʨʦʩʘʪʴʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ; ʧʫʩʪʴ ʣʶʜʷʤ ʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ 
ʷʚʥʦ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʧʨʝʩʪʠʞ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʤʝʪʴ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʥʘ ʩʠʣʴʥʘ ʠ ʜʘʞʝ ʛʨʦʟʥʘ.
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ɺʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʚʦʣʠ. ʂʪʦ 
ʚʨʫʯʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʣʶʜʷʤ, ʪʦʪ ʛʫʙʠʪ ʝʝ. ʂʪʦ ʚʨʫʯʘʝʪ 
ʚʣʘʩʪʴ ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʤʫ, ʪʦʪ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʝʝ. ɺʣʘʩʪʴ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʚʳʙʠʨʘʪʴ, 
ʨʝʰʘʪʴ, ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴ, ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʠ ʧʦʥʫʞʜʘʪʴ. ʂʪʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ, ʪʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʫʩʪʨʘʥʝʥ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʣʘʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʦʙʷʟʘʥ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʠ ʚʝʩʪʠ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ 
ʥʝʛʦ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʝʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʦ; ʦʥ ʥʝ 
ʜʦʣʞʝʥ ʠ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʙʦʷʪʴʩʷ ʪʦʣʧʳ. ɺ ʩʝʨʴʝʟʥʦʤ ʠ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʚʫʶʱʠʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚ ʫʤʝʨʝʪʴ ʥʘ ʩʚʦʝʤ 
ʧʦʩʪʫ.

ʀ ʧʨʠ ʪʦʤ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʚʩʝʛʜʘ: ʧʦʤʥʠʪʴ ɹʦʛʘ, ʙʣʶʩʪʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʝ ʙʦʷʪʴʩʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ɹʳʣʦ ʙʳ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝʤ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʟʘʭʦʪʝʣ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ñʚʩʝʤʦʛʫʱʘò ʠ 
ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʧʠʪʘʪʴ ʚ ʩʝʙʷ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ 
ʥʘʨʦʜʘ.

ɺʩʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʟʘʨʦʞʜʘʝʪʩʷ, ʟʨʝʝʪ ʠ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʚ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʦʯʠʥʫ (ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ ʚʳʨʘʞʘʣ ʵʪʦ ʪʝʨʤʠʥʦʤ ñʜiʘʫʪʫò, 
ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ: ñʯʝʨʝʟ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷò). ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʘʚʠʪ 
ʩʝʙʷ ʚ ʥʝʣʝʧʦʝ ʠ ʩʤʝʰʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴ 
ʚʝʨʫ, ʤʦʣʠʪʚʫ, ʣʶʙʦʚʴ, ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝ, ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ ʠʣʠ 
ʠʥʳʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʉʪʦʣʴ ʞʝ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦ ʠ ʚʨʝʜʥʦ ʧʦʜʘʚʣʷʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʧʦʯʠʥ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ ʪʨʫʜʘ. ɾʠʟʥʴ 
ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʜʦʙʥʘ ʥʝ ʤʘʰʠʥʝ, ʘ ʨʘʩʪʝʥʠʶ: ʢ ʥʝʡ ʥʘʜʦ 
ʧʨʠʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴʩʷ, ʝʡ ʤʦʞʥʦ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʧʦʤʦʛʘʪʴ 
ʠ ʫʩʪʨʘʥʷʪʴ ʝʝ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʝ ð ʥʝʯʝʤ; 
ʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʥʝʝ ʛʠʙʝʣʝʥ ʀ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʞʠʚʦʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʝʛʦ ʠ 
ʦʙʝʨʝʛʘʪʴ, ʘ ʥʝ ʧʦʜʘʚʣʷʪʴ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

21. ʆ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʠ ʟʣʫ ʩʠʣʦʶ

ʅʝʣʴʟʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʥʘʩʠʣʴʥʦ ʯʝʩʪʥʳʤʠ ʠ ʜʦʙʨʳʤʠ. 
ʉʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʜʫʰʠ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʣʶʙʚʠ ʠ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ. 
ʅʠ ʧʨʠʢʘʟ, ʥʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ, ʥʠ ʟʘʧʨʝʪ, ʥʠ ʫʛʨʦʟʘ, ʥʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ð 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪ. ʍʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ ʵʪʦ ʷʩʥʦ ʙʝʟ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ.

ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʦ ñʥʝ ʥʫʞʥʦò, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʪ 
ñʥʘʩʠʣʠʝʤò, ʯʪʦ ʩʫʜ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ñʛʨʝʭʦʚʥʦʝò, ʘ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ (ʢʘʢ ʜʫʤʘʶʪ ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʮʳ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʃ. 
H. ʊʦʣʩʪʳʤ).

ʆʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʧʨʘʚʦ ð ʟʥʘʯʠʪ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʤʠʨʥʦʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ 
ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʠ. ʆʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʧʨʘʚʦ ʟʥʘʯʠʪ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʧʦʚʩʶʜʫ ʭʘʦʩ 
ʠ ʨʝʟʥʶ. ʂʪʦ ʦʪ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʡ ñʩʚʷʪʦʩʪʠò ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʧʨʘʚʦ, ʪʦʪ ʜʘʝʪ 
ʣʶʜʷʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʣʦʞʠʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʚʩʷʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʧʨʘʪʴ 
ʯʫʞʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ: ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʚʷʪʦʰʥʠʯʝʩʪʚʦʤ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ...

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʥʘʩʠʣʠʝʤ, ʘ ʧʨʘʚʦʚʳʤ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ, ʞʠʚʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʠʭ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ 
ñʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴʶò. ʅʝʣʝʧʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚʩʝ ʚʩʝʭ ʢʦ 
ʚʩʝʤʫ ʧʨʠʥʫʞʜʘʶʪ. ʉʠʣʘ ʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʚ ʭʦʜ ʨʝʜʢʦ; ʦʛʨʦʤʥʦʝ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʝʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ. ʉʫʜʠʪʩʷ ʚ ʩʫʜʘʭ 
ʠ ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʝ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥ. 
ʆʪʦʞʝʩʪʚʣʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʤʦʛʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʠʚʥʳʝ ʣʶʜʠ 
ʠʣʠ ʞʝ ʦʪʲʷʚʣʝʥʥʳʝ ʭʠʪʨʝʮʳ.

ʉʫʜ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ: ʦʥʠ ʫʢʨʝʧʣʷʶʪ ʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʪ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ. ñʅʝ ʩʫʜʠʪʝò ʩʢʘʟʘʥʦ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, 
ʘ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠ ʟʣʦʷʟʳʯʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ; ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʫʜʝ, ʘ ʥʝ ʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ. ʀ ʍʨʠʩʪʦʩ ʩʘʤ ʥʝ 
ʫʢʣʦʥʠʣʩʷ ʦʪ ʩʫʜʘ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʩʫʜ ʙʫʜʝʪ ʟʣʦʩʪʥʳʡ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʡ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʪʴʩʷ ʟʣʫ ʩʠʣʦʡ. ɽʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʥʝ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ 
ʜʫʰʘʭ ʫʤʠʣʝʥʠʝ, ð ʵʪʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʩʝʤʴʠ ʠ ʮʝʨʢʚʠ, ð ʥʦ ʚ ʪʦʤ, 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʩʝʢʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚʦʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠ ʟʣʳʝ ʜʝʣʘ ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʵʪʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʩʚʦʜʠʪʩʷ; ʥʦ 
ʵʪʦ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ʆʪʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʘʪʴ ʩʣʘʙʳʭ ʥʘ ʫʛʥʝʪʝʥʠʝ ʠʣʠ ʥʘ 
ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʠʝ ʩʠʣʴʥʳʤ; ʠʣʠ ʞʝ ʧʨʝʜʘʪʴ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʥʘ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʠ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʶ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʧʨʦʱʘʪʴ ʩʚʦʠ 
ʦʙʠʜʳ, ʥʦ ʥʝ ʯʫʞʠʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ. ʆʥ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʙʦʶ ʠ 
ʩʚʦʠʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʩʚʦʠʤʠ ʙʨʘʪʴʷʤʠ ʠ ʥʝ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʦʡ.

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʟʣʫ ʩʠʣʦʶ ʤʦʞʝʪ 
ʩʪʘʪʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʠ ʧʨʝʩʝʢʘʶʱʠʭ ʝʛʦ ʦʪ ʣʠʮʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ ʚ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʟʣʦʜʝʶ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ, ʥʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʝʤʫ ʵʪʦʛʦ ʭʦʯʝʪʩʷ, ʘ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʜʘʥʥʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚʝʱʝʡ ʦʥ ʧʨʠʟʚʘʥ ʢ ʵʪʦʤʫ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʷʟʘʥ ʵʪʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʣʛ ʝʩʪʴ ʤʝʨʠʣʦ ʧʨʘʚʘ.

ʅʦ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ (ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ʜʘʞʝ ʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ) ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʘʜʦʢ ʟʣʦʙʳ, 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʷ, ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʠʣʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʡ ʵʪʠʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʩʪʫʧʢʦʤ ʠ ʦʪʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʝʛʦ ʜʫʰʫ 
(ñʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʷ ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʠʩʧʘʯʢʘʣʩʷò, ʠʣʠ ñʦʛʨʫʙʝʣò, ñʦʟʚʝʨʝʣò, 
ʠʣʠ ñʛʨʝʭ ʥʘ ʜʫʰʫ ʧʨʠʥʷʣò). ʊʦʛʜʘ ʦʥ ʧʨʠʟʚʘʥ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ 
ʧʦʢʘʷʥʠʝʤ. ʅʝ ʨʘʩʢʘʷʥʠʝʤ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʚʝʨʰʠʣ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝʜʦʣʞʥʦʝ, ʟʘʧʨʝʪʥʦʝ ʠʣʠ ʛʨʝʭʦʚʥʦʝ, ʚ ʯʝʤ ʝʤʫ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʜʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʟʘʨʦʢ: ñʥʠʢʦʛʜʘ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʫ 
ʵʪʦʛʦò ʠʣʠ ñʷ ʥʝ ʩʤʝʣ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʪʘʢ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʧʦʚʪʦʨʠʪʩʷò, ʥʦ ʨʘʩʢʘʷʥʠʝʤ ʚ ʪʝʭ ʟʣʳʭ ʩʪʨʘʩʪʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʞʠʚʫʪ ʚ 
ʥʝʤ ʠ ʚʦʪ, ʧʨʦʙʫʜʠʣʠʩʴ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʚʝʨʥʦʛʦ ʧʦʩʪʫʧʢʘ ʠ ʟʘʤʝʰʘʣʠʩʴ ʚ 
ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʝʣʦ. ʊʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʩʝʙʝ: ñʇʦʩʪʫʧʠʚ 
ʪʘʢ, ʷ ʙʳʣ ʧʨʘʚ; ʷ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʠʥʘʯʝ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʠ ʥʝ ʩʤʝʣ 
ʠʥʘʯʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ: ʠ ʝʩʣʠ ʚʧʨʝʜʴ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʧʦʜʦʙʥʦʝ, ʪʦ ʷ ʦʧʷʪʴ 
ʧʦʩʪʫʧʣʶ ʪʘʢ ʞʝ; ʥʦ ʜʫʰʘ ʤʦʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʟʘʤʫʪʠʣʘʩʴ, ʩʦʙʣʘʟʥʠʣʘʩʴ 
ʠ ʦʞʝʩʪʦʯʠʣʘʩʴ; ʦʥʘ ʚʣʦʞʠʣʘʩʴ ʚ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʙʣʘʛʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʥʦ ʠ ʟʣʳʤʠ; ʠ ʵʪʠ ʟʣʳʝ ʩʠʣʳ ʤʦʝʡ ʜʫʰʠ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ 
ʚ ʧʦʢʘʷʥʥʦʤ ʦʯʠʱʝʥʠʠò...

ʇʦʩʣʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʦʡʥ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ, ʩʤʫʪ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ 
ʪʘʢʦʝ ʧʦʢʘʷʥʥʦʝ ʦʯʠʱʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʥʘʜʦ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚʩʝʮʝʨʢʦʚʥʦ ʠ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ, ð ʠ ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ñʩʤʫʪʥʦʤ ʚʦʨʦʚʩʪʚʝò, 
ʠ ʜʣʷ ʪʝʭ, ʢʪʦ ñʚʝʨʥʦ ʩʣʫʞʠʣ ʠ ʧʨʷʤʠʣò ʨʦʜʠʥʝ: ʜʘʙʳ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ 
ʫʤʷʛʯʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʠ ñʚʩʝʧʨʦʱʝʥʠʝò, ʠ ʣʶʜʠ ñʧʨʠʰʣʠ ʚ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ 



ʧʨʘʚʜʫ (ɺʳʨʘʞʝʥʠʷ ɿʘʙʝʣʠʥʘ. ʉʤ. ñʄʠʥʠʥ ʠ ʇʦʞʘʨʩʢʠʡ. ʇʨʷʤʳʝ ʠ 
ʢʨʠʚʳʝ ʚ ʩʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷò, ʩʪʨ. 12.).

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

22. ʆ ʚʝʨʥʦʤ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʝ

ʊʘʢʦʚʘ ʟʝʤʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ. ʆʥ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʭʦʪʝʪʴ ʣʫʯʰʝʛʦ; ʥʦ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʪ ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʠʩʭʦʜʘ, 
ʠ ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʩ 
ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʶ.

ʄʥʦʛʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦʩʪʫʧʘʶʪ ʪʘʢ: ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʣʦʚʢʦ ʛʨʝʰʘʪ ʚ ʩʚʦʶ 
ʧʦʣʴʟʫ; ʘ ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ, 
ʪʦʛʜʘ ʦʥʠ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶʪ ʦ ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʦ ñʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝò ʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʨʘʟʚʦʜʠʪʴ ʬʘʣʴʰʠʚʦʝ ʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʝ 
ʭʘʥʞʝʩʪʚʦ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʥʠ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʞʠʟʥʝʥʥʳʤʠ ʜʝʟʝʨʪʠʨʘʤʠ 
ʠ ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʶʪ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʤʥʠʤʫʶ ñʯʠʩʪʦʪʫ ʩʚʦʠʭ ʨʠʟò.

ʏʝʣʦʚʝʢ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʠ ʩʠʣʴʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʥʝ ʫʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʦʪ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʝʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʝ: ʦʥ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʧʦʩʪʫʧʦʢ, ð ʟʘʱʠʱʘʝʪ ʩʣʘʙʦʛʦ ʠ ʙʦʣʴʥʦʛʦ, 
ʦʙʣʠʯʘʝʪ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷ, ʜʦʥʦʩʠʪ ʥʘ ʪʦʨʛʦʚʮʘ ʞʠʚʳʤ ʪʦʚʘʨʦʤ; ʦʥ 
ʜʝʨʝʪʩʷ ʩ ʥʘʧʘʜʘʶʱʠʤ ʫʙʠʡʮʝʡ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʦʝ ʜʝʣʦ ʚ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʩʨʘʞʘʝʪʩʷ ʟʘ ʨʦʜʠʥʫ ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ð ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ. ʅʦ ʵʪʦʪ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʥʝ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʝʪ ʝʛʦ; ʠʙʦ ʵʪʦ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ð 
ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦʝ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʝ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦʝ; ʠ, ʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚʘʞʥʦ, ð ʦʥʦ ʥʝ ʦʪʨʳʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ʥʝ ʟʘʛʣʫʰʘʝʪ ʚ ʥʝʤ 
ʛʦʣʦʩ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʄʦʣʠʪʚʘ ʩʚʷʟʫʝʪ ʝʛʦ ʩ ɹʦʛʦʤ; ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʦʯʠʩʪʠʪ 
ʝʛʦ ʦʪ ʟʣʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ; ʩʦʚʝʩʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪ ʚ ʥʝʤ ʚʦʣʶ ʢ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ; ʘ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʝʛʦ 
ʥʝ ʙʳʣ ʢʦʨʳʩʪʥʳʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʥʝ ʨʘʜʠ ʣʠʯʥʦʡ ʢʘʨʴʝʨʳ, ʘ ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ð ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʝʤʫ ʥʝ ʩʪʳʜʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʡ 
ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ ʧʝʨʝʜ ʣʶʜʴʤʠ: ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʩʝʙʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʦʨʚʘʥʦ ʠ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʣʝʥʥʳʤ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʪʘʢ: ʙʣʘʛʘʷ ʮʝʣʴ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʠ ʥʝ 
ʦʩʚʷʱʘʝʪ ʜʫʨʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠ ʚ ʯʝʤ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʘʤʘʷ 
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ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ ʠ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʚʦʣʷ ʢ ʚʝʨʥʦʡ ʮʝʣʠ ʠ ʢ ʯʠʩʪʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʩ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʩʪʴʶ: ʥʝʪ ʪʘʢʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʙʳ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʚʝʨʥʳ ʠ ʯʠʩʪʳ, ʢʘʢ ʩʘʤʘ ʮʝʣʴ. ʊʦʛʜʘ 
ʝʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʚʳʭʦʜʘ: ʠʣʠ ʧʨʝʜʘʪʴ ʩʚʦʶ ʮʝʣʴ, ʠʣʠ 
ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʦʤʫ, ñʥʝʯʠʩʪʦʤʫò ʩʨʝʜʩʪʚʫ. 
ɼʣʷ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʯʫʪʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʤ, ʠ ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʠ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.

ɺʦ ʚʩʝʭ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠʩʭʦʜ ʥʘʜʦ ʥʘʭʦʜʠʪʴ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʩʴ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤʠ.

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʘʜʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʯʠʩʪʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʪ. ʀʥʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʜʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʢʨʘʪʯʘʡʰʠʡ ʤʠʛ: ʥʘʧʨ., ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʜ 
ʩʣʘʙʳʤ ʠʣʠ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʧʨʝʩʝʯʴ ʟʣʫʶ 
ʠʥʪʨʠʛʫ.

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʘʜʦ ʦʪʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʷʩʥʳʡ ʦʪʯʝʪ ʚ ʷʚʥʦʡ 
ʥʝʜʦʙʨʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʦʙʣʘʛʦʨʦʜʠʪʴ 
ʝʛʦ ʠʣʠ ʩʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʜʫʨʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤʫ ʤʠʥʠʤʫʤʫ: ʠʙʦ 
ʧʨʷʤʦʡ ʠ ʭʨʘʙʨʳʡ ʧʫʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʣʫʯʰʝ ʢʨʠʚʦʛʦ ʠ ʪʨʫʩʣʠʚʦʛʦ, ʠ 
ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʠʟʙʝʛʥʫʪʘ.

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʥʘʜʦ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʚ ʜʫʰʝ ʩʚʦʝʡ, ʥʝ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʝ ʣʠ 
ʚʝʜʝʪ ʝʝ ʢ ʵʪʦʤʫ ʜʫʨʥʦʤʫ ʩʨʝʜʩʪʚʫ; ʠ ʥʝ ʪʘʡʥʘʷ ʣʠ ʧʦʨʦʯʥʘʷ 
ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢʦ ʟʣʫ ʪʷʥʝʪ ʜʫʰʫ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ; ʠ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ ʣʠ ʵʪʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʝʩʪʴ 
ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʞʝʣʘʥʥʦʝ...

ɺ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʥʘʜʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʘʷ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʮʝʣʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʧʝʨʝʜʘʪʴʩʷ ʜʫʨʥʦʤʫ ʩʨʝʜʩʪʚʫ. ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠʟʤʝʨʷʝʪʩʷ ʥʝ ʮʝʣʴʶ, ʘ ʦʩʦʙʳʤ ʩʫʞʜʝʥʠʝʤ ʩʦʚʝʩʪʠ; ʠ 
ʝʩʣʠ ʩʦʚʝʩʪʴ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʦ, ʥʝʯʠʩʪʦ, 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʪʦ ʞʠʟʥʝʥʥʘʷ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʚ 
ʵʪʦʤ ʥʠʯʝʛʦ. ʄʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʜʫʨʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘʜʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ; ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʝ ʜʫʨʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʪʘʣʦ ʙʣʘʛʠʤ ʠʣʠ 
ʧʨʘʚʝʜʥʳʤ. ɾʠʟʥʝʥʥʘʷ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ð ʩʫʪʴ ʜʚʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ; 
ʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʥʠ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ, ʥʠ ʧʦʜʤʝʥʷʪʴ.

ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʫʨʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 



ʜʫʨʥʳʤ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʠ 
ʚʝʨʥʳʤ, ʥʦ ʥʝʧʨʘʚʝʜʥʳʤ; ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʙʫʜʝʪ ʥʘʣʠʮʦ. 
ɽʩʪʴ ʥʝʤʘʣʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ, ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʩʠʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʦʚʝʨʰʘʶʪ ʪʘʢʠʝ ʧʦʩʪʫʧʢʠ.

ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʚ-ʧʷʪʴʛʭ, ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʛʣʘʟʘ ʥʘ 
ʧʨʠʨʦʜʫ ʪʘʢʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ. ʀ ʧʦʩʣʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʠ ñʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦò ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ ʚʩʷʢʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ ð ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦʙ 
ʦʯʠʱʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ.

ʂʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘʤʠ ʞʠʚʫʪ ʚʩʝ ʣʶʜʠ. ʅʦ ʷ ʨʘʟʫʤʝʶ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳ. ʆʯʠʱʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠ 
ʧʦʩʣʝ ʥʠʭ, ʠʥʘʯʝ ʜʫʰʘ ʩʥʠʟʠʪʩʷ ʠ ʦʯʝʨʩʪʚʝʝʪ ʦʪ ʪʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ ʣʞʠ, 
ʦʙʤʘʥʘ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʝʜʝʪ ʥʘʩ ʞʠʟʥʴ.

ʀʪʘʢ, ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʞʠʟʥʝʥʥʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʢʘʢʦʛʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʝ ʜʝʣʘʶʪ ʝʛʦ ʥʠ ʜʦʙʨʳʤ, ʥʠ ñʦʧʨʘʚʜʘʥʥʳʤò, ʥʠ 
ñʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤò. ʍʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʠ ʚʥʝʰʥʷʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʦʟʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʦʚ ʠʣʠ ʨʝʰʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʥʠʭ. ʅʦ ʵʪʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘ ʩʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠ ʟʘ ʩʚʦʡ ʧʦʩʪʫʧʦʢ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

23. ʆ ʩʚʦʙʦʜʝ

ɽʩʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠʣʠ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʢ ʥʝʡ, ʪʦ ʦʥ 
ʦʙʷʟʘʥ ʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʠ ʦʪ ʯʝʛʦ ʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʝʥ. ʀʙʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʩʝʭ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʚʝʣʘ ʙʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʶ, ʨʘʟʚʨʘʪʫ, ʧʦʥʦʞʦʚʱʠʥʝ, ʭʘʦʩʫ ʠ 
ʛʠʙʝʣʠ.

ʄʳ ʧʨʠʟʥʘʝʤ ʠ ʯʪʠʤ ʩʚʦʙʦʜʫ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʣʶʙʠʪʴ, 
ʪʚʦʨʠʪʴ, ʠʤʝʪʴ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ, ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʩʦʚʝʩʪʥʳʝ 
ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʝʤʴʶ ð ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤ, ʠʟʥʫʪʨʠ, 
ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ. ɺʩʝ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʣʠ ʧʨʠʥʫʞʜʘʪʴ ʚ ʵʪʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʚʨʝʜʥʳ 
ʠ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʝʨʜʮʘ, 
ʚʝʨʳ, ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʘ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. 
ɾʠʟʥʴ ð ʢʘʢ ʩʘʜ: ʦʥʘ ʨʘʩʪʝʪ ʩʘʤʘ. ɸ ʚʣʘʩʪʴ ð ʢʘʢ ʩʘʜʦʚʥʠʢ: ʦʥʘ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʵʪʦʪ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʨʦʩʪ.

ʕʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʜʝʣʘʶʪ ʚ ʵʪʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʞʠʟʥʠ, 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʠ ʯʪʦ ʠʤ ʥʘʜʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ. ʇʨʝʩʪʫʧʥʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʛʦʚʦʨʝʥʦ, ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʠ 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʦ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʶ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʶ. ɿʣʦʝ ʠ ʨʘʩʪʣʝʥʥʦʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʫʨʦʚʦ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ; ʥʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ð ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴʩʷ ʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʧʦʣʫʯʘʷ ʵʪʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʫʭʘ (ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʣʶʙʚʠ, ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ), ð 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠʟʚʘʥ ʥʝ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʝʶ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ 
ʚʝʨʥʦ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʝʝ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʝʝ ʚ ʞʠʟʥʠ. ʉʚʦʙʦʜʘ 
ʚʝʨʳ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠʟʫʚʝʨʩʪʚʘ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʣʶʙʚʠ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʨʘʟʚʨʘʪ ʠʣʠ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʘ ʣʝʥʠ 
ʠʣʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʰʘʨʣʘʪʘʥʩʪʚʘ, ʣʞʠ ʠ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʠ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʥʝ 
ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦ, ʥʘ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ, ʩʦʙʣʘʟʥ ʠʣʠ 
ʩʦʚʨʘʱʝʥʠʝ ʛʣʫʧʳʭ, ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʠʣʠ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ. ʂʪʦ ʪʘʢ 
ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʫʭʘ, ʪʦʪ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫ ʥʝʛʦ ʝʝ 
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ʦʪʥʷʣʠ.

ʉʚʦʙʦʜʘ ʜʫʭʘ ʜʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩʘʤ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ʩʝʙʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʦʪ ʟʚʝʨʠʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, 
ʦʪ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʦʪ ʜʫʨʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ 
ʥʝʧʨʝʜʤʝʪʥʳʭ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʡ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʝʩʪʠ ʥʝ ʝʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʘ ʦʪ 
ʩʦʚʝʩʪʠ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʥʝ ʝʩʪʴ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʩʪʴ. ʉʚʦʙʦʜʘ 
ʧʠʪʘʥʠʷ ʥʝ ʝʩʪʴ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʦʙʞʦʨʩʪʚʘ ʠʣʠ ʧʴʷʥʩʪʚʘ.

ʀʪʘʢ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʜʫʭʘ ʜʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʦʪ ʟʣʳʭ ʚʣʝʯʝʥʠʡ ʠ ʩʦʟʨʝʣ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʝ: ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʜʝʣʫ ɹʦʞʴʝʤʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ (ʢ ʵʪʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʙʣʠʞʘʪʴʩʷ ʠ ʚ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʭ).

ʀ ʚʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ (ʩʚʦʙʦʜʫ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʧʝʯʘʪʠ, 
ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʚʳʙʦʨʘʭ) ʤʦʞʥʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʩʣʦʚʦʤ ʠ ʜʝʣʦʤ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ 
ʩʝʙʷ ʢ ʪʘʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʚʦʣʠ ʠ ʧʨʝʫʩʧʝʚʘʝʪ ʚ ʵʪʦʤ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʥʝ ʜʘʝʪʩʷ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʤ, ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘʤ ʠ 
ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʤ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ ʜʘʚʘʪʴ ʧʴʷʥʠʮʘʤ, 
ʤʦʨʬʠʥʠʩʪʘʤ, ʣʶʜʷʤ ʟʘʟʦʨʥʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ, ʜʝʟʝʨʪʠʨʘʤ, ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʘʤ 
ʠ ʚʩʝʤ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʤ ʧʦ ʩʫʜʫ ʯʝʩʪʠ. ʀ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʣʶʜʷʤ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʶʱʠʤ ʙʝʟʙʦʞʠʝ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʶʱʠʤ 
ʨʝʣʠʛʠʶ ʟʣʘ, ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʳʤ ʢ ʫʯʝʥʠʷʤ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʤʝʩʪʠ ʠ ʟʘʚʠʩʪʠ, 
ʦʪʚʝʨʛʘʶʱʠʤ ʧʨʘʚʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʦʜʨʳʚʘʶʱʠʤ ʦʩʥʦʚʳ ʨʦʜʠʥʳ, 
ʯʝʩʪʠ, ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ.

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʥʘʡʪʠ ʥʦʚʳʝ, ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʤʝʨʠʣʘ ʜʣʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʟʨʝʣʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʠ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʥʝʟʨʝʣʳʭ ʠʣʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʦʪ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ.

ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʦʝ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʜʫʭʘ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʦʪʢʨʦʝʪ ʣʶʜʷʤ ʚʝʨʥʦʝ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

24. ʆ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ

ʃʶʜʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝ ʨʘʚʥʳ: ʥʠ ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʪʝʣʘ, ʥʠ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, ʥʠ 
ʧʦʣʦʤ, ʥʠ ʚʦʟʨʘʩʪʦʤ, ʥʠ ʢʨʘʩʦʪʦʶ, ʥʠ ʩʠʣʦʶ, ʥʠ ʚʳʥʦʩʣʠʚʦʩʪʴʶ, 
ʥʠ ʪʝʣʝʩʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ. ʆʥʠ ʥʝ ʨʘʚʥʳ ʠ ʜʫʰʦʶ, ʥʠ 
ʚʦʩʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʴʶ, ʥʠ ʦʪʟʳʚʯʠʚʦʩʪʴʶ, ʥʠ ʧʘʤʷʪʴʶ, ʥʠ ʫʤʦʤ, ʥʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ, ʥʠ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʥʠ ʚʦʣʝʶ, ʥʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ 
ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʥʠ ʜʫʰʝʚʥʳʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ. ʃʶʜʠ ʥʝ ʨʘʚʥʳ ʠ ʜʫʭʦʤ: ʦʥʠ 
ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ ʚʝʨʫʶʪ ʠ ʤʦʣʷʪʩʷ; ʫ ʥʠʭ ʨʘʟʥʳʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʢʫʩʳ. 
ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ ʜʚʫʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʧʦʜʚʠʛʦʚ ʠʣʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ. ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ ʠ 
ʥʝʧʦʚʪʦʨʷʝʤʳ: ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʩʢʦʣʴ ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʳ ʜʣʷ ʥʘʩ ʤʘʪʴ, ʞʝʥʘ, 
ʩʳʥ ʠ ʜʨʫʛ; ʥʘʰʝ ʩʝʨʜʮʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʜʨʦʛʘʝʪʩʷ ʦʪ ʨʘʟʣʫʢʠ, ʦʪ 
ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʥʦʩʪʠ ʩʯʘʩʪʴʷ ʠ ʣʶʙʚʠ, ʦʪ ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʦʩʪʠ ʚʩʷʢʦʡ ʦʙʠʜʳ, 
ʦʪ ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʠ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ...

ʀʪʘʢ, ʣʶʜʠ ʥʝ ʨʘʚʥʳ. ʂʘʢ ʞʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ñʨʘʚʝʥʩʪʚʘò, ʪ. ʝ. ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʛʦ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʷ ʩ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ? ʆʥʘ ʵʪʦʛʦ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ: ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʫʜʘʝʪʩʷ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ð ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʠʭ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʩʪʠ. 
ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʣʠʯʥʦʛʦ ʫʯʝʪʘ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ; ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘ ʠ ʥʝ ʤʝʭʘʥʠʯʥʘ ð ʦʥʘ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘ ʠ ʣʶʙʦʚʥʘ, ʦʥʘ 
ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʚʝʨʥʦ (ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ) ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʫʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʚ ʞʠʟʥʠ ʚʝʨʥʫʶ (ʧʨʝʜʤʝʪʥʫʶ) ʩʬʝʨʫ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚʘ.

ʀʪʘʢ: ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝ ñʨʘʚʝʥʩʪʚʘò, ʘ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ. ʊʘʢ, ʢʦʤʫ ʤʥʦʛʦ ʜʘʥʦ, ʩ ʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʟʳʩʢʠʚʘʪʴ; ʠ ʵʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ʂʦʤʫ ʤʝʥʴʰʝ ʜʘʥʦ, ʩ ʪʦʛʦ ʥʘʜʦ 
ʤʝʥʴʰʝ ʚʟʳʩʢʠʚʘʪʴ; ʠ ʵʪʦ ʪʦʞʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ɽʩʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʥʘʧʨ., ʞʝʥʱʠʥʳ ʥʝ ʩʣʫʞʘʪ ʚ ʩʦʣʜʘʪʘʭ; ʙʝʨʝʤʝʥʥʳʝ 
ʞʝʥʱʠʥʳ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʪʩʷ ʦʪ ʪʨʫʜʘ; ʥʘʣʦʛ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʦʜʦʭʦʜʥʳʤ ʠ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʤ. ʅʦ ʝʩʪʴ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʥʘʧʨ., ʝʩʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʛʘʪʳʝ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ; ʠʣʠ ʝʩʣʠ 
ʙʦʛʘʪʦʤʫ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦ ʩʫʜʫ; ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʣʝʥʘʤ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʚʩʝ ʙʣʘʛʘ ʞʠʟʥʠ; ʝʩʣʠ 
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ʦʜʥʠ ʬʘʙʨʠʯʥʳʝ ʨʘʙʦʯʠʝ ʠʤʝʶʪ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʚʳʩʰʠʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʷʤ ʠ ʪ. ʜ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʙʝʱʘʪʴ ʥʘʨʦʜʫ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ. ʅʝʣʝʧʦ ʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʫʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʚ ʠʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʦʡʩʪʚʘʭ. 
ʅʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦ ʫʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ ʚ 
ʠʭ ʧʨʘʚʘʭ.

ʏʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʥʘʜʦ ʠʭ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ ʦʪ ʟʘʚʠʩʪʠ. ɿʘʚʠʩʪʴ ʝʩʪʴ ʦʜʠʥ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʟʣʦʙʳ, ʚʨʘʞʜʳ, ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ. ɿʘʚʠʩʪʴ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘ: ʦʥʘ ʧʦʨʪʠʪ, ʚʨʝʜʠʪ, ʦʪʥʠʤʘʝʪ, 
ʫʙʠʚʘʝʪ. ʆʥʘ ʛʦʚʦʨʠʪ: ñʷ, ʘ ʥʝ ʪʳò. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʠ 
ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʦ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ: ñʠ ʪʳ, ʠ ʷ; ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʪʦ ʣʫʯʰʝ, ʘ 
ʢʪʦ ʧʦʙʝʜʠʪ, ʪʦʤʫ ʥʝ ʟʘʚʠʜʫʡò. ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʥʘʜʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʝʛʦ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝʪ, ʘ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʝʩʪʴ; ʥʘʜʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʪʝʭ, ʢʪʦ 
ʙʝʜʥʝʝ: ʠʙʦ ʫ ʥʠʭ ʤʥʦʛʦʛʦ ʥʝʪ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʠʤʝʝʪʩʷ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʝʨʚʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʚʠʩʪʠ.

ʏʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʥʘʜʦ ʠʤ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ, 
ʯʪʦ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ 
ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʭʘʦʩʘ ʠ ʨʝʟʥʠ. ʇʦʣʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʥʘ ʟʝʤʣʝ; ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʙʫʜʝʪ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. 
ʅʦ ʧʦʢʘ ʝʩʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʩ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʤʦʞʥʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ. ɸ ʚ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ ʮʘʨʠʪ ʛʦʣʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʠ ʩ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʥʝʣʴʟʷ: ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʝ ʛʨʘʙʷʪ 
ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʭ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʦʣʢ.

ʃʶʜʝʡ ʤʥʦʛʦ. ʂʘʞʜʳʡ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʩʚʦʝʛʦ. ʂʘʢ ʚʦʟʜʘʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ? ʂʘʢ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ? ʂʘʢ ʥʘʡʪʠ 
ʵʪʫ ʞʝʣʘʥʥʫʶ ʤʝʨʫ ʚ ʞʠʟʥʠ? ɺʝʜʴ ʣʶʜʠ ʦʙʳʯʥʦ ʥʘʟʳʚʘʶʪ 
ñʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤò ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤ ʩʘʤʠʤ ʚʳʛʦʜʥʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʣʶʜʷʭ ʯʫʚʩʪʚʦ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɸ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʜʦ ʧʦʨʳ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʪʝʨʧʝʣʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʝ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʞʠʟʥʠ, ʥʫʞʥʘ ʚʩʝʦʙʱʘʷ 
ʪʚʝʨʜʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ñʤʳ ʚʩʝ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʞʝʣʘʝʤ ʠ ʯʝʩʪʥʦ ʠʱʝʤ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩò.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʟʚʘʣʘ ʣʶʜʝʡ ʢ ʨʘʚʝʥʩʪʚʫ ʠ ʩʦʟʜʘʣʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʦʙʤʘʥ: 
ʥʦʚʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʫʛʥʝʪʝʥʠʝ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʢ 
ʠʥʦʤʫ. ʄʳ ʛʦʚʦʨʠʤ:

ʥʘʜʦ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦʤ ʣʶʜʝʡ;



ʥʘʜʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʯʫʞʦʡ ʨʘʥʛ;

ʥʘʜʦ ʩʦʚʝʩʪʥʦ, ʙʨʘʪʩʢʠ ʠʩʢʘʪʴ ʞʠʚʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ;

ʥʘʜʦ ʦʪʢʨʳʪʴ ʜʦʨʦʛʫ ʪʘʣʘʥʪʫ, ʣʠʯʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʠʣʴʥʳʤ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʣʶʜʷʤ, ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʢʦʠʭ 
ʛʦʚʦʨʠʣʦ ʙʳ ʩʘʤʦ ʟʘ ʩʝʙʷ.

ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ ʥʘʤ ʫʜʘʩʪʩʷ ʫʛʦʤʦʥʠʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʩʪʨʘʩʪʠ 
ʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

25. ʆ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʣʶʜʠ ʥʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʪʘʢ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʬʝʨʝ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ.

ʉʚʦʙʦʜʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. 
ʏʝʣʦʚʝʢ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫʝʪ ʠʟ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. ɸ ʵʪʦʪ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʝʩʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʣʠʯʥʦʝ ʠ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʞʠʟʥʝʥʥʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʙʫʞʜʘʶʪ ʠ ʥʘʧʨʷʛʘʶʪ 
ʵʪʦʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʘ ʥʝ ʧʨʝʩʝʢʘʶʪ ʠ ʥʝ ʧʦʜʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ.

ʀʤʝʥʥʦ ʯʘʩʪʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪ ʠ ʥʘʧʨʷʛʘʝʪ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʦʥʘ 
ʜʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʜʫʢʪ ʝʛʦ ʪʨʫʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʫ ʥʝʛʦ ʦʪʥʷʪ; ʦʥʘ ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʠ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʚ ʥʝʤ ʚʦʣʶ ʢ 
ʫʩʝʨʜʥʦʤʫ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ; ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʦʭʦʪʥʦ 
ñʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʪʴò (ʦʙʣʝʢʘʪʴ) ʩʚʦʡ ʪʨʫʜ ʚ ʚʝʱʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʜʦʚʝʨʷʪʴ 
ʝʛʦ ʠʤ; ʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʠʣʝʧʣʷʝʪʩʷ ʢ ñʩʚʦʠʤò ʚʝʱʘʤ (ʣʶʙʦʚʴ ʢ 
ʩʚʦʝʡ ʟʝʤʣʝ, ʢ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ, ʢ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ); ʝʛʦ ʚʦʣʷ ʦʞʠʚʘʝʪ ʠ 
ʜʳʰʠʪ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʣʥʦʡ ʛʨʫʜʴʶ; ʝʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʪʚʦʨʠʪ, ʩʦʟʜʘʝʪ, 
ʧʨʝʜʚʠʜʠʪ; ʝʛʦ ʤʳʩʣʴ ʠʱʝʪ ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʚʝʨʥʦ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ 
ʟʘʜʘʯʠ; ʝʛʦ ʪʝʣʦ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʜʦ ʧʦʪʘ ʠ ʢʨʦʚʠ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ-ʪʦ ʠ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʩʣʫʞʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʤʫ 
ʝʤʫ, ʥʦ ʠ ʩʝʤʴʝ, ʠ ʨʦʜʫ, ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʫ; ʠ ʯʪʦ ʦʪ ʝʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʝʛʦ ʯʘʩʪʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ.

ʆʪʤʝʥʷʷ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʧʨʝʩʝʢʘʶʪ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ; ʦʥʠ ʧʦʜʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʠ ʜʝʣʘʶʪ ʝʛʦ 
ʙʝʩʧʣʦʜʥʳʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ ʥʝ ʞʠʟʥʝʥʥʳ ʠ ʦʙʨʝʯʝʥʳ ʥʘ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʧʨʦʚʘʣ.

ʍʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʜʦʣʞʝʥ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ ʚʝʨʥʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʩʪʘʚʷ 
ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʩʦʟʜʘʥ ʣʠʯʥʳʤ, 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ ʠ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʳʤ; ʪʘʢʦʚ ʦʥ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ. 
ʀʟʤʝʥʠʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ð ʧʝʨʝʩʦʟʜʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ð ʥʘʤ ʥʝ 
ʜʘʥʦ. ʅʦ ʥʘʤ ʟʘʜʘʥʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʜʫʰʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʦʧʘʩʥʳʝ 
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ʩʪʦʨʦʥʳ ʯʘʩʪʥʦʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ (ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ) ʥʝ ʚʣʝʢʣʠ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʧʨʦʪʠʚʦʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ.

ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʚʟʨʘʩʪʠʪʴ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ñʉʧʘʩʠʪʝʣʝʥò ʥʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʘ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɿʜʝʩʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʜʠʥʦʛʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʝʮʝʧʪʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʇʨʦʙʣʝʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʚʝʨʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ.

ɺ ʜʫʰʘʭ ʥʘʜʦ ʫʢʨʝʧʠʪʴ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʥʝʠʤʫʱʠʭ ʠ ʙʝʟʨʘʙʦʪʥʳʭ; ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʪ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʙʨʘʪʩʢʦʝ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʥʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ; ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ; ʞʠʚʦʝ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʯʝʩʪʥʳʡ ʪʨʫʜ ʧʦʯʝʪʝʥ; ʚʦʣʶ ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ. ɺ ʞʠʟʥʠ ʥʘʜʦ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʳ: 
ʠʟʦʙʠʣʠʝ, ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʧʨʦʜʫʢʪʘ ʠ ʱʝʜʨʦʩʪʴ.

ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʧʦʤʦʞʝʪ ʣʶʜʷʤ ʥʘʡʪʠ ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ ʯʘʩʪʥʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʟʘʢʦʥʳ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʜʫʭ ʧʨʝʦʜʦʣʝʝʪ ʜʫʨʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʠ ʜʫʨʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ. ʀʪʘʢ, ʯʘʩʪʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʢʘʢ ʙʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʟʝʤʥʦʝ ʞʠʣʠʱʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ. ʅʝʣʴʟʷ ʦʪʥʠʤʘʪʴ ʝʛʦ. ʅʦ ʥʘʜʦ 
ʥʘʫʯʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʣʘʜʝʪʴ ʠʤ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʠ ʙʨʘʪʩʢʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

26. ʆ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ

ʏʪʦ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʯʘʩʪʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʪʦ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð ʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ: ʟʝʤʥʦʝ ʞʠʣʠʱʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʘ. ʅʘʨʦʜ, ʪʚʦʨʷʱʠʡ ʩʚʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʜʝʣʦ ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʵʪʦʤ ʟʝʤʥʦʤ ʞʠʣʠʱʝ, ʙʝʨʝʞʝʪ ʝʛʦ ʠ ʦʙʦʨʦʥʷʝʪ. ʕʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ. ʅʘʨʦʜ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʣʘʜʝʪʴ ʩʚʦʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ 
ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʠʟʚʣʝʢʘʷ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠʟ ʝʝ ʧʨʠʨʦʜʳ ð ʠ 
ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʠ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʀ ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʦʥ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʠ 
ʦʙʦʨʦʥʷʪʴ ʝʝ. ʂʫʣʴʪʫʨʘ ʜʫʭʘ, ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʦʙʦʨʦʥʘ ʩʪʨʘʥʳ 
ʩʚʷʟʘʥʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʛʣʫʙʦʢʦʶ ʩʚʷʟʴʶ, ʠ ʵʪʘ ʩʚʷʟʴ ʙʳʚʘʝʪ ʜʣʷ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʩʫʜʴʙʦʥʦʩʥʦʶ.

ʅʘʨʦʜ ʞʠʚʝʪ ʥʝ ʜʣʷ ʟʝʤʣʠ ʠ ʥʝ ʨʘʜʠ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʅʦ ʦʥ ʞʠʚʝʪ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ ʠ ʦʪ ʟʝʤʣʠ. ʅʠ ʦʜʥʘ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ 
ʢʦʯʝʚʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʚ ʨʘʩʩʝʷʥʠʠ. ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩ ʦʩʝʜʣʦʡ ʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʶ 
ʤʘʣʦ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ; ʝʝ ʥʘʜʦ ʦʩʚʦʠʪʴ ʠ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʪʴ. ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʥʝʝ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʦʣʠʪʦʶ ʢʨʦʚʴʶ, ʥʦ ʠ ʝʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝʤ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʝʝ ʠʩʢʫʩʥʦʶ ʠ ʫʧʦʨʥʦʶ ʦʙʦʨʦʥʦʶ. ʊʦʛʜʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ, ʫʩʣʦʚʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤ ʪʘʤʦʞʥʷʤʠ, ʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ. ɼʦʙʳʪʘʷ ʢʨʦʚʴʶ ʠ ʪʨʫʜʦʤ, ʚʦʣʝʶ ʠ 
ʜʫʭʦʤ, ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʥʘʩʣʝʜʠʝʤ, ʩʚʷʱʝʥʥʳʤ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʘʮʠʠ (ʕʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʥʘʨʦʜʫ ʥʘ ʧʨʘʚʝ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʦʥʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʝʤʫ ʥʘ 
ʧʨʘʚʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʅʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʥʘʨʦʜʘ ʩ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʯʝʨʝʟ ʠʜʝʶ ʟʝʤʥʦʛʦ ʞʠʣʠʱʘ ʠ 
ʚʦʜʜʝʣʳʚʘʝʤʦʛʦ ʧʦʣʷ.).

ʅʘʨʦʜ ʪʝʨʷʝʪ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʝ ʣʝʞʘʪʴ ñʚ 
ʧʫʩʪʝò. ʅʘʨʦʜ ʪʝʨʷʝʪ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʥʝʤ yʛʘʩʘʝʪ ʚʦʣʷ ʢ 
ʦʙʣʘʜʘʥʠʶ ʝʶ. ʅʘʨʦʜ ʪʝʨʷʝʪ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʜʫʭʦʚʥʦ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʝʝ 
ʫʜʝʨʞʘʥʠʷ.
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ʅʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʥʝʥʫʞʥʳʭ ʝʤʫ ʢʫʩʢʦʚ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ (ʪʘʢ ʈʦʩʩʠʷ ʫʩʪʫʧʠʣʘ ɸʣʷʩʢʫ ʉʝʚʝʨʦ-ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʐʪʘʪʘʤ ʚ 1867 ʛ. ʟʘ 7200000 ʜʦʣʣ.). ʅʦ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ 
ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʠ ʦʪ ʪʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʥʷʪʘ ʫ ʥʝʛʦ 
ʩʠʣʦʶ ʦʨʫʞʠʷ (ʪʘʢ ʀʪʘʣʠʷ ʥʝ ʦʪʢʘʟʘʣʘʩʴ ʦʪ ʊʨʠʝʩʪʘ ʠ ʊʨʠʝʥʪʘ ʠ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʠʭ ʚʥʦʚʴ; ʪʘʢ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʪʨʠʞʜʳ ñʨʘʟʜʝʣʝʥʥʘʷò 
ʇʦʣʴʰʘ ʠ ʜʨ.). ɿʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴ ʜʦʣʞʝʥ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʝʱʝ ʥʝ ʩʢʘʟʘʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʣʦʚʘ; ʯʪʦ ʟʘʥʷʪʠʝ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʠ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝ ñʘʥʥʝʢʩʠʡò ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʘʣʦʤ ʙʦʨʴʙʳ; 
ʯʪʦ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʥʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʤʦʞʝʪ 
ʩʪʘʪʴ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʙʝʜʩʪʚʠʝʤ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ 
ʧʨʦʢʣʷʪʠʝʤ, ʥʘʯʘʣʦʤ ʢʦʥʮʘ (ʥʘʧʨ., ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ɸʚʩʪʨʦ-ɺʝʥʛʨʠʝʡ 
ʚ 1909 ʛ. ɹʦʩʥʠʠ ʠ ɻʝʨʮʝʛʦʚʠʥʳ). ñɿʘʚʦʝʚʘʪʴò ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʦʩʚʦʠʪʴ 
(ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʚʩʝʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʝʡ ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʊʫʪʤʦʩʘ I, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ɸʪʪʠʣʣʳ ʠ ʏʠʥʛʠʩʭʘʥʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ); ñʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴò ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʫʜʝʨʞʘʪʴ. ɿʘʚʦʝʚʘʥʥʳʡ 
ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʥʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ (ʇʨʫʩʩʠʷ ʧʨʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʝ).

ʂʘʞʜʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʠ ʚʠʜʝʪʴ ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʠ ʝʝ ʧʨʠʨʦʜʫ; ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʢʨʝʧʢʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʝʝ ʩʦʩʪʘʚ ʩ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʆʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʩʣʘʛʘʣʘʩʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ; ʢʘʢʦʶ ʮʝʥʦʶ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʢ ʥʝʡ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʪʠ; ʟʘʯʝʤ ʢʘʞʜʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʫʞʥʘ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʦʟʥʘʯʘʪʴ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʝʝ ʫʪʨʘʪʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

27. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʘʨʤʠʷ

ɸʨʤʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ; ʝʛʦ ʚʦʣʶ; ʝʛʦ ʩʠʣʫ; ʝʛʦ ʨʳʮʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʯʝʩʪʴ. ʊʘʢ ʦʥʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʠ ʩʘʤʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ.

ɺ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʘʨʤʠʠ ʦʙʥʦʚʠʪʩʷ ʠ 
ʫʛʣʫʙʠʪʩʷ. ʅʘʨʦʜ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʠ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʷ ð 
ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ñʤʳ ʨʘʙʦʯʠʝ, 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʰʪʘʪʩʢʠʝ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷò, ʘ ñʦʥʠ ð ʚʦʝʥʱʠʥʘ, ʦʨʫʜʠʝ 
ʨʝʘʢʮʠʠ, ʫʩʤʠʨʠʪʝʣʠ, ʦʧʨʠʯʥʠʢʠ, ʷʥʳʯʘʨʳò... ʕʪʦ ʙʦʣʴʥʦʝ ʠ 
ʧʦʟʦʨʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʠʩʯʝʟʥʝʪ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚʩʝ ʦʙʩʪʦʠʪ 
ʠʥʘʯʝ. ʄʳ ð ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʙʨʘʪʩʢʠʤʠ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘʤʠ, ʠ ʚ ʥʝʤ ð ʥʘʰʝ ʧʦʯʝʪʥʦʝ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʝ ʠ ʟʥʘʤʝʥʘʤʠ ʩʣʘʚʳ ʦʩʝʥʝʥʥʦʝ ʚʦʣʝʚʦʝ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ, 
ʥʘʰʘ ʘʨʤʠʷ ʠ ʥʘʰ ʬʣʦʪ: ʥʘʰʘ ʩʠʣʘ, ʥʘʰʘ ʥʘʜʝʞʜʘ, ʦʩʥʦʚʘ ʥʘʰʝʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʶ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʂʦʩʪʴ ʦʪ ʥʘʰʝʡ ʢʦʩʪʠ, ʢʨʦʚʴ ʦʪ 
ʥʘʰʝʡ ʢʨʦʚʠ, ʜʫʭ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʜʫʭʘ. ʄʳ ʩʘʤʠ ʝʝ ʩʦ ʩʪʘʚʣʷʝʤ. ɽʝ 
ʧʦʙʝʜʘ ð ʥʘʰʘ ʧʦʙʝʜʘ, ʝe ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʰʘ ʛʠʙʝʣʴ. ʆʥʘ - 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʳʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʦʛʨʘʜʘ ʥʘʰʝʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʮʝʣʦʩʪʠ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ.

ʇʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢ ʥʝʡ ʟʥʘʯʠʪ ʥʝ "ʦʪʙʳʚʘʪʴ ʚʦʠʥʩʢʫʶ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʴ", ʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩʚʦʝ ʧʦʯʝʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʧʨʠʦʙʱʘʪʴʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʩʣʘʚʝ. ɺʦʠʥʩʢʦʝ ʟʥʘʤʷ ʝʩʪʴ ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʭʦʨʫʛʚʴ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ɺʦʝʥʥʳʡ ʠʥʚʘʣʠʜ ʝʩʪʴ ʧʦʯʝʪʥʦʝ ʣʠʮʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ.

ʈʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʰʢʦʣʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʝʨʥʦʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ ʩʪʦʡʢʦʩʪʠ. ʉʘʤʦʝ ʚʦʠʥʩʢʦʝ ʟʚʘʥʠʝ 
ʠ ʜʝʣʦ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʳʧʨʷʤʠʪʴ ʭʨʝʙʝʪ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ, ʩʦʙʨʘʪʴ 
ʩʚʦʶ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʫʶ ʦʩʦʙʫ, oʚʣʘʜʝʪʴ ʩʦʙʦʶ, ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʩʚʦʡ ñʩʪʨʘʭò ʠ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʩʚʦʶ ʚʳʥʦʩʣʠʚʦʩʪʴ, ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ. 
ɸʨʤʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʠ ʫʩʝʨʜʠʷ. ɸʨʤʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʚʦʠʥʩʢʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ʆʥʘ ʛʘʩʠʪ ʚ ʜʫʰʘʭ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ, ʣʝʥʴ ʠ 
ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʨʘʟʜʦʨʫ. ʆʥʘ ʫʯʠʪ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
ʆʥʘ ʧʨʠʢʦʚʳʚʘʝʪ ʚʦʣʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʯʝʩʪʠ, ʘ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʢ ʩʚʦʝʡ ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʯʘʩʪʠ. ɸʨʤʠʷ 
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ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɽʝ 
ʣʦʟʫʥʛ: ñɾʠʪʴ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʫʤʝʨʝʪʴ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶò.

ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʠʟʚʝʜʘʪʴ ʦʧʷʪʴ ʵʪʦ ʨʘʜʦʩʪʥʦʝ, 
ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ, ʚʦʣʝʚʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʝʡ. ʕʪʦ ʜʘʩʪ ʘʨʤʠʠ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʨʘʩʮʚʝʪ, ʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ - ʥʘ ʩʪʦʷʱʠʡ ʟʘʢʘʣ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʊʦʛʜʘ ʙʫʜʫʪ ʦʩʤʳʩʣʝʥʳ ʚʩʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʟʘʩʣʫʛʠ ʘʨʤʠʠ ʚ 
ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪ ʧʦʭʦʜʘ ʢʥʷʟʷ ʀʛʦʨʷ ʥʘ ʧʦʣʦʚʮʝʚ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʚʦʠʥʳ oʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ ʜʦ ʉʘʣʪʳʢʦʚʘ ʠ ʦʪ 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʠ ʉʫʚʦʨʦʚʘ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ. ʊʦʛʜʘ ʙʫʜʫʪ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʳ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʦʩʥʦʚʳ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʠ ʪʘʢʪʠʢʠ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʪʘʢ ʨʝʚʥʦʩʪʥʦ 
ʨʘʙʦʪʘʣ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʛʝʥʝʨʘʣ ɸ. ʂ. ɹʘʠʦʚ (ʉʤ. ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʢʥʠʛʫ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɹ. ɸ. ʐʪʝʡʬʦʥʘ ñ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʚʦʝʥʥʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘò). ʀ 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʚʣʦʞʠʪ ʚ 
ʦʙʦʨʦʥʫ ʩʚʦʝʡ ʝʜʠʥʦʡ ʨʦʜʠʥʳ ð ʩʚʦʶ ʩʘʤʦʙʳʪʥʫʶ ʜʦʙʣʝʩʪʴ ʠ 
ʚʦʝʥʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ.

ɼʫʭ ʥʘʨʦʜʘ ʩʪʘʥʝʪ ʜʫʭʦʤ ʘʨʤʠʠ, ʠ ʦʙʨʘʪʥʦ. ɸ ʩʘʤʘ ʘʨʤʠʷ ʩʪʘʥʝʪ 
ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʰʢʦʣʦʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʚʝʨʥʦʛʦ ʟʘʚʝʪʘʤ ʝʝ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʚʦʞʜʝʡ ð ʢʥʷʟʝʡ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʠ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʚ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

28. ʆ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ

ʂʘʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ð ʤʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ. ʄʳ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠ 
ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʠʭʩʷ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʚʩʝʛʦ-ʥʘʚʩʝʛʦ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʯʪʦ ʟʘ 
ʥʘʤʠ ʥʝʪ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʥʫʪʨʠ-
ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʪʠʭʠʠ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʠʣʘʤ. ʅʦ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʧʨʠʤʝʤ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʧʘʜʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʪʘʢʦʶ, ʢʘʢʦʚʘ ʦʥʘ 
ʙʫʜʝʪ ʢ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ: ʩ ʧʝʨʝʫʪʦʤʣʝʥʥʦʡ, ʠʟʤʫʯʝʥʥʦʡ, 
ʦʞʝʩʪʦʯʠʚʰʝʡʩʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʦʡ, ʩ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʦʩʢʫʜʝʥʠʷ ʠ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʩʪʠ. ʂʘʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʙʫʜʝʪ ʪʦʛʜʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʶ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʶ, 
ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʶ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʶ? ʆʪʚʝʪ ʷʩʝʥ ʠ ʧʨʦʩʪ, ʚʥʝʧʘʨʪʠʡʥʘʷ, 
ʩʚʝʨʭʢʣʘʩʩʦʚʘʷ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʘʷ ʠ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ-ʛʠʙʢʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʩʫʤʝʝʪ 
ʚʣʘʩʪʥʦʶ, ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʶ ʨʫʢʦʶ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚʩʷʢʫʶ ʥʦʚʫʶ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʧʦʜʘʚʠʪʴ ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ ʨʝʟʥʶ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʛʨʦʤʳ, ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʧʝʨʠʦʜ ʭʘʦʩʘ, ʧʦʙʫʜʠʪʴ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʤʠʨʥʳʡ ʪʨʫʜ, ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʩʨʘʟʫ - 
ʢ ʦʯʠʱʝʥʠʶ ʩʪʨʘʥʳ ʦʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʯʠʩʪʠ ʠ ʢ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʶ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ, ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ ʬʦʨʤ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʘʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʥʦʚʘʷ ʵʧʦʭʘ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʭʘʦʩʘ, ʩ ʚʝʯʥʳʤʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷʤʠ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ, ʩʫʙʩʠʜʠʨʫʝʤʳʭ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ ʠ ʩ 
ʥʦʚʳʤʠ ʧʦʧʳʪʢʘʤʠ ʛʠʙʝʣʴʥʳʭ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʡ ʠʟʚʥʝ ʠ ʠʟʥʫʪʨʠ. ʅʠʢʘʢʘʷ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ, ð ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʘʷ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʝ, ð ʥʝ 
ʩʧʨʘʚʠʪʩʷ ʩ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ. ʅʠʢʘʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʥʝ ʩʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʥʝʦʩʝʚʰʝʛʦ ʭʘʦʩʘ, ʚ ʧʳʣʠ ʠ ʛʨʷʟʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʠʧʝʥʠʷ. ʉʧʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ ʩʤʦʞʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʥʳʡ ʛʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʦʢʨʫʛ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ 
ʩʤʦʞʝʤ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ, ʟʘʙʳʚ ʚʩʝ ʠ ʧʦʤʥʷ ʦʜʥʫ ʈʦʩʩʠʶ, 
ʥʝ ʧʨʝʜʨʝʰʘʷ ʪʦʡ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʈʦʩʩʠʷ ʩʤʦʞʝʪ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʞʠʪʴ ʠ ʢʨʝʧʥʫʪʴ.

ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʠʣʣʶʟʠʷ, ʯʪʦ ñʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦò ʚʦʟʚʝʩʪʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʀʙʦ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘʜʦ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ 
ʩʝʨʜʮʝʤ, ʚʦʣʝʶ ʠ ʜʝʣʘʤʠ. ʄʳ ʥʝ ʩʤʝʝʤ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʫʨʦʢʦʚ: ʥʘʨʦʜ, ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʰʠʡ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʝ ʩʫʤʝʝʪ 
ʠʤʝʪʴ ʝʛʦ, ʥʝ cyʤeeʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʤʫ ʚʝʨʦʶ ʠ ʧʨʘʚʜʦʶ ʠ ʧʨʝʜʘʩʪ ʝʛʦ 
ʚ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ. ʄʦʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʩʘʤʳʡ ʣʝʛʢʠʡ ʠ ʦʙʱʝʜʦʩʪʫʧʥʳʡ 
ʚʠʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʩʘʤʳʡ ʪʨʫʜʥʳʡ, ʠʙʦ ʜʫʰʝʚʥʦ ʩʘʤʳʡ 
ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʜʫʭʦʚʥʦ ʪʨʝʙʫʶʱʠʡ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. ʀ ʥʝ ʟʥʘʝʤ ʤʳ ʝʱʝ, ʥʝ ʚʠʜʠʤ ʤʳ ʝʱʝ, 
ʙʫʜʝʪ ʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʛʦʪʦʚ ʦʧʷʪʴ ʩʣʦʞʠʪʴʩʷ ʚ 
ʵʪʦʪ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. ʆʪʜʘʚʘʪʴ ʞʝ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘ ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʠʝ 
ʘʥʪʠʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʯʝʨʥʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʫʱʠʤ ʟʣʦʜʝʷʥʠʝʤ 
ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ.

ʇʦʩʝʤʫ: ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʶʱʘʷ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʝ!

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʣ ʥʘʤ, ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʠʠ, ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʙʣʶʩʪʠ 
ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ. ɸ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦ ʠʟ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʜʘʣʝʢʘ ð ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʝʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʳʤ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳ ʢ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʶ ʚ ʈʦʩʩʠʶ 
ʠ ʢ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʝʡ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʤ ʥʝʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʤ, 
ʥʝʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ. ʄʳ ʙʫʜʝʤ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʡ, ʝʝ ɼʝʣʫ, ʝʝ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ - ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ, ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʛʨʦʟʥʦ. ʀ ʪʦʛʜʘ, ʪʘʤ, ʥʘ 
ʤʝʩʪʝ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʨʝʘʣʴʥʫʶ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʙʳʪʠʷ, ʤʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʚʩʝʡ ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ ʩʫʤʝʝʤ ʥʘʡʪʠ ʠ 
ʩʦʟʜʘʪʴ, ʠʤʝʥʥʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ 
ʜʣʷ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ.

ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ʥʝ ʧʨʝʜʨʝʰʘʪʴ ʙʫʜʫʱʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʅʘʤ ñʧʨʠʝʤʣʝʤʘò ʚʩʷʢʘʷ ʥʝʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʠ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ; ʤʳ ʧʨʠʤʝʤ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʝ ð ... 
ʪʦʣʴʢʦ ʙʳ ʦʥʘ ʥʘʩ ʦʧʷʪʴ ʧʨʠʥʷʣʘ ʚ ʩʚʦʝ ʚʝʢʦʚʦʝ ʣʦʥʦ. ʀ ʪʘʢ 
ʦʙʩʪʦʠʪ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʝ ʦʪʨʳʚʘʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʠ 
ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʛʦʨʷʯʢʝ, ʠ ʧʦʜ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʛʦʤ, ʠ ʚ 
ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʝ ʪʶʨʝʤ, ʢʦʣʭʦʟʦʚ ʠ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʦʥʥʳʭ ʣʘʛʝʨʝʡ ʦʥʘ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʥʘʰʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʤ ʣʦʥʦʤ, ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʦʡ, ʥʘʰʝʡ ʩʚʷʪʳʥʝʡ; ʠ ʢʣʷʪʚʳ 
ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʝʡ, ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʳʝ ʥʘʤʠ, ʙʫʜʫʪ ʞʠʪʴ ʚ ʥʘʩ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʙʳʪʴ ʣʶʜʴʤʠ ʙʝʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠʜʝʠ, ʙʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʙʝʟ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʙʝʟ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʭʨʝʙʪʘ; ʣʶʜʴʤʠ, ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʰʠʤʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʫʪʝʡ ʠ ʩʫʜʝʙ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʳ; ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤʠ 



ʤʝʯʪʘʪʝʣʷʤʠ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʱʠʤʠ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʬʦʨʤʘ, ʥʘʠʣʫʯʰʘʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠʣʠ ʯʪʦ ʣʶʙʦʡ 
ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʤʦʞʝʪ ʧʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʞʠʪʴ ʠ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʣʶʙʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝé (ʂʘʢ ʦʙʨʘʟʝʮ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʛʦ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʫʢʘʞʫ ʥʘ ʙʨʦʰʶʨʫ ʧʨʦʬ. ʌ. 
ʌ. ʂʦʢʦʰʢʠʥʘ ñʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘò, ʇʝʪʨʦʛʨʘʜ 1917)

ɺ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʥʳʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʜʝʡʥʦʝ 
ʦʯʠʱʝʥʠʝ ʜʫʰ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʠʜʝʡʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨ. ɿʜʝʩʴ 
ʥʝʣʴʟʷ ʚʦʩʢʣʠʮʘʪʴ, ʰʫʤʝʪʴ, ʘʛʠʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʪʴ ʠ ʛʨʦʟʠʪʴ. 
ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʥʦ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ. 
ɿʜʝʩʴ ʥʠʯʝʛʦ ñʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡò ʥʝ ñʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷò. ɿʜʝʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʠʜʝʡʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʩʪʘʨʳʭ ʟʘʙʳʪʳʭ ʠʩʪʠʥ ʠ ʥʦʚʦʝ 
ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʠ ʥʦʚʦʝ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ ʠʭ ʠʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ʥʦʚʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʠ 
ʚʳʥʝʩʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ.

ʊʝ, ʢʪʦ ʭʦʪʷʪ ʙʳʪʴ ʥʳʥʝ ñʨʫʩʩʢʠʤʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘʤʠò (ʗ 
ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʶ ʵʪʫ ʬʦʨʤʫʣʫ, ʦʥʘ ʦʟʥʘʯʘʝʛ ñʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘʤʠ ʠʟ ʣʶʙʚʠ 
ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠò. ʀʙʦ ñʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʝʤ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠò ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʣʶʙʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨ-ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ, ʯʫʞʜʳʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʶʱʠʡ ʝʝ ʙʣʘʛʦ ʢ ʩʝʨʜʮʫ), ð ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ 
ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʨʝʤʝʥʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʫʜʴʙʳ ʩ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʬʦʨʤʦʡ; ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʩʢʨʳʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳʝ ʠʤʝʶʪʩʷ; ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʬʦʨʤʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ 
ʠʣʠ, ʝʩʣʠ ʵʪʦʛʦ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, - ʯʪʦ ʪʘʢ ñʥʘʚʝʨʥʦʝ ʙʫʜʝʪ ʚ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤò ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ... ɽʩʣʠ ʞʝ ʦʥʠ ʥʝ ʩʫʤʝʶʪ ʜʦʢʘʟʘʪʴ 
ʵʪʦʛʦ, ʪʦ ʠʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʧʨʠ ʠʭ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʤ ñʠʜʝʘʣʝò ʠ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʝʛʦ ʥʝʧʨʠʤʝʥʠʤʦʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʀʙʦ ʥʝʣʝʧʘ ʠ ʩʢʘʥʜʘʣʴʥʘ 
ʪʘʢʘʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʚʦʧʨʦʩʘ: ñʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʘʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʮʝʥʦʶ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠò.

ʅʦ ʠ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʦ, ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʢʨʳʪʦ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʩʦʩʯʠʪʘʪʴʩʷ 
ʩ ʬʘʢʪʦʤ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʠʙʦ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ ʚʩʢʨʳʣ ʚ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʝ ʨʷʜ ʙʦʣʴʥʳʭ ʠ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʢʣʦʥʦʚ. ʀʤ 
ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʘ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʢʘʨʴʝʨʠʟʤʘ, ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ 
ð ʚʩʷʯʝʩʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʦʩʪʠ ð ʥʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʘʤʦʡ ʩʫʪʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʘ. ʆʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʜʝʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʦʩʪʨʳʡ ʢʨʠʟʠʩ, ʠʙʦ ʠʤʝʥʥʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʮʢʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ʇʦʢʘ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠ, ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ 
ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦʩʪʠʛʰʫʶ ʠʭ ʙʝʜʫ ʠ ʧʨʠʪʚʦʨʷʶʪʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʥʠʯʝʛʦ 



ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʥʝ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, ð ʦʥʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʦʧʝʨʠʨʦʚʘʪʴ 
ʫʩʪʘʨʝʚʰʝʡ ʠ ʤʝʨʪʚʦʡ ʩʭʝʤʦʡ; ʠ ʢ ʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʫ ʥʝʣʴʟʷ 
ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʩʝʨʴʝʟʥʦ.

ɸ ʪʝ, ʢʪʦ ʭʦʪʷʪ ʙʳʪʴ ʥʳʥʝ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘʤʠ, ð ʜʦʣʞʥʳ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʩʚʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ ʚ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʠ ʩʫʜʴʙʘʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ 
ʠ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʪʝʤ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʘ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʪʨʝʙʫʝʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʬʦʨʤʳ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʮʝʥʦʶ ʩʚʦʝʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ. ʄʘʣʦ ʙʳʪʴ ñʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʤò ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ; ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʩʪʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʝʘʣʠʩʪʘʤʠ. ʀ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʠ ʯʪʠʪʴ ʵʪʦʪ ʨʝʘʣʠʟʤ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʤʳ 
ʫʤʝʝʤ ʯʪʠʪʴ ʨʝʘʣʠʟʤ ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ʩʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʛʦ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʠ ʵʪʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʩʦʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʬʘʢʪʦʤ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʨʫʭʥʫʣʘ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ. ʆʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ 
ʵʪʦ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʠ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʳʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ 
ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʤʧʝʨʩʢʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ð ʠ ʪʦʛʜʘ ʟʘʥʦʚʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʪʴ ʠ 
ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʠʜʝʶ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʆʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʝ 
ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʜʚʠʛʘʶʪʩʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, 
ð ñʚʨʝʜʥʘʷ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʷò, ñʢʘʩʪʦʚʳʡ ʨʝʞʠʤò, ñʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝò, ñʙʝʩʧʨʘʚʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣò, ñʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʡ 
ʦʙʩʢʫʨʘʥʪʠʟʤò, ñʚʨʝʤʝʥʱʠʯʝʩʪʚʦò ʠ ʪ. ʜ., ʩʣʦʚʦʤ, ʚʩʝ ʥʘʯʘʣʘ 
ʚʨʝʜʥʦʡ ʠ ʟʘʩʪʦʡʥʦʡ ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ð ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʘʤʦʡ ʩʫʪʠ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ. ʆʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʩʦʢʨʫʰʠʣʘʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʪʠʭʠʷ ʙʳʣʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʘ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʦʩʣʘʙʣʘ, 
ʨʘʩʰʘʪʘʣʘʩʴ ʠ ʚʳʚʝʪʨʠʣʘʩʴ ʚ ʜʫʰʘʭ: ʯʪʦ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʣʝʪ ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣ 
ñʤʦʥʘʨʭʠʝʡò ʙʦʣʴʰʝ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʧʦ ʠʤʝʥʠ, ʯʝʤ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʠʙʦ 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʧʨʦ-
ʪʠʚʦʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʪʘʢʪʠʢʫ ʠʟʦʣʷʮʠʠ, ʦʢʣʝʚʝʪʘʥʠʷ ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʝʥʠʷ 
ʎʘʨʷ; ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʞʠʚʦ ʟʘʭʣʝʙʥʫʣʘʩʴ ʚ 
ʯʠʩʪʦʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʩʪʠʭʠʠ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʛʣʘʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʦʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ 
ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ. ʇʦʢʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠ, 
ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʥʝ ʦʯʠʩʪʠʣʠ ʠ ʥʝ ʫʢʨʝʧʠʣʠ ʩʚʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʥʝ ʜʦʢʘʟʘʣʠ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʞʠʚʘ, ʩʠʣʴʥʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ (ʘ ʥʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʘ!), ʦʥʠ ʨʠʩʢʫʶʪ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʭ ñʧʦʣʠʪʠʢʫò ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ 



ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦ ʠ ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʠʟʚʨʘʪʷʪ ʠʜʝʶ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʜʦ 
ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʫʟʥʘʚʘʝʤʦʩʪʠ ʉʨʚ., ʥʘʧʨ., ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʦ ʙʨʝʜʦʚʫʶ ʠ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʧʦʰʣʫʶ ʠʜʝʶ ñʎʘʨʴ ʠ ʉʦʚʝʪʳò.)...

ʅʳʥʝ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʩʪʦʠʪ ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʤ ʨʘʩʧʫʪʴʠ: ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ. ʀ ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʞʠʪʴ ʩʪʘʨʳʤʠ, ʦʪʞʠʚʰʠʤʠ 
ʪʨʘʬʘʨʝʪʘʤʠ, ʪʦʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʤʠʨʫ.

ʅʦʚʦʝ ʞʝ ʜʦʙʳʚʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʯʝʨʝʟ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʧʳʪ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

29. ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʩʝʪʩʷ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ

ɺʦʟʨʦʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʦʚʘʷ ʠʜʝʷ: ʝʝ ʤʦʛʫʪ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʜʫʰʠ.

ʅʝʪ ʙʦʣʴʰʝ ʙʳʣʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʝʪ ʝʝ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ɹʫʜʝʪ ʥʦʚʘʷ ʈʦʩʩʠʷ. 
ʇʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʈʦʩʩʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʝʞʥʷʷ. ɽʝ ʜʫʭ ʞʠʚ ʠ ʙʫʜʝʪ ʞʠʪʴ; 
ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ð ʚ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʤ ʢʨʫʰʝʥʠʠ ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʝʙʳʚʘʣʳʭ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ ʜʫʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʦʯʠʩʪʠʪʩʷ ʠ ʫʛʣʫʙʠʪʩʷ, ʟʘʢʘʣʠʪʩʷ 
ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʝʪ. ʅʦ ʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʙʫʜʝʪ 
ʠʥʦʡ; ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʝʝ ʙʫʜʝʪ ʥʦʚʳʡ. ʉʘʤʳʡ ʜʫʰʝʚʥʳʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʥʦʚʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʝʞʜʝ. ɺʩʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʙʫʜʫʪ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʟʘʥʦʚʦ; ʚʩʝ 
ʙʦʨʦʟʜʳ ʠ ʤʝʞʠ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʠʥʘʯʝ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʵʪʦ ʠ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ; ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ 
ʥʘʰʝʤ ʧʨʦʰʣʦʤ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʠ ʭʨʘʥʠʪʴ. ʄʳ ʥʝ 
ʩʤʝʝʤ ʟʘʙʳʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʪʝʭ ʫʨʦʢʦʚ, ñʥʝʞʜʘʥʥʳʭ ʠ ʢʨʦʚʘʚʳʭò, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʣʘʣʘ ʥʘʤ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʄʳ ʥʝ ʦʪʨʝʯʝʤʩʷ ʥʠ ʦʪ ʦʜʥʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʚʷʪʳʥʠ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʥʝ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʶ, ʘ ʥʦʚʫʶ ʈʦʩʩʠʶ.

ʄʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʧʫʛʘʪʴʩʷ ʵʪʦʛʦ: ʥʘʩ ʫʯʠʪ ʵʪʦʤʫ ʚʩʝ ʥʘʰʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ. ɺʩʶ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʦʚʝʣʘ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʥʘ ʧʝʧʝʣʠʱʝ. ʀ ʪʦ ʧʝʧʝʣʠʱʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʘʤ 
ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʦʪ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʩʪʨʘʰʥʝʝ ʪʝʭ ʧʝʧʝʣʠʱ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʥʘʤ ʦʪ ʪʘʪʘʨ ʠʣʠ ʦʪ ʉʤʫʪʳ. ʉʪʨʘʰʥʝʝ, ʦʧʘʩʥʝʝ 
ʙʫʜʝʪ ʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʧʝʧʝʣʠʱʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʫʥʘʩʣʝʜʫʝʤ ʧʦʩʣʝ ʠʭ 
ʢʨʫʰʝʥʠʷ.

ɿʘ ʧʨʝʞʥʠʤʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʣʦʟʫʥʛʘʤʠ, 
ʫʚʣʝʢʘʚʰʠʤʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ (ʦʪ ñʢʘʥʪʠʘʥʩʪʚʘò ʜʦ 
ñʪʦʣʩʪʦʚʩʪʚʘò, ʦʪ ñʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠò ʜʦ ñʘʥʘʨʭʠʟʤʘò, ʦʪ 
ñʥʘʨʦʜʥʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʳò ʜʦ ñʤʘʨʢʩʠʟʤʘò) ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʝʢʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ 
ʧʫʩʪʦʪʘ; ʚʩʷ ʵʪʘ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʧʦʚʠʩʣʘ ʥʘʜ ʙʝʟʜʥʦʶ ʠ ʚʩʝ ʵʪʠ ʠʜʝʠ 
ʩʪʘʣʠ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳ ʠ ʤʝʨʪʚʳ. ʆʙʥʦʚʠʪʴ ʠʭ, ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʠʭ ʥʦʚʳʤ, 
ʟʠʞʜʫʱʠʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʩʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʯʪʦ, ʦʪʨʝʰʠʚʰʠʩʴ ʦʪ 
ʚʩʝʭ ʜʦʢʪʨʠʥ ʠ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ, ʫʡʜʝʪ ʦʧʳʪʦʤ ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ ʚ 
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ʛʣʫʙʠʥʫ, ʢ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʠʩʪʦʢʘʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʢ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ 
ʢʦʨʥʷʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʳ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʫʩʚʦʠʪʴ ʵʪʫ ʩʫʨʦʚʫʶ ʠʩʪʠʥʫ: ʙʝʟʳʜʝʡʥʘʷ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ. ʆʥʘ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ; ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠʢʦʛʦ ʚʝʩʪʠ; ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʤʥʠʤʘʷ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʢʠʧʴ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʠʨʘʞ.

ʅʝʪ ñʚʩʝʠʩʮʝʣʷʶʱʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚò ʠ ʨʝʮʝʧʪʦʚ; ʥʝʪ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʪʨʘʬʘʨʝʪʦʚ. ʀ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʭ ʥʘʤ ʥʝ ʫ ʢʦʛʦ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʨʘʟʚʝʜʝʪ 
ʨʫʢʘʤʠ ʥʘʰʫ ʙʝʜʫ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʫʤʝʝʪ ʠ ʫʤʘ ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʢ ʥʝʡ. ɸ ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʥʘʰʣʠʩʴ ʪʘʢʠʝ ʠʟ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʘʰʫ ʙʝʜʫ ʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʥʝʡ ʩʚʦʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ.

ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʩʝʪʩʷ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ, ð ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʚʝʨʦʡ, 
ʥʦʚʳʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦʚʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, 
ʥʦʚʳʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʠʜʝʷʤʠ.

ʊʘʢ, ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʨʘʟʨʳʚ ʤʝʞʜʫ ʥʘʫʯʥʳʤ ʟʥʘʥʠʝʤ ʠ ʚʝʨʦʶ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʫʧʠʢ ʠ ʚ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ. ʈʦʩʩʠʷ 
ʙʫʜʝʪ ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʥʦʚʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʠ ʥʦʚʫʶ ʚʝʨʫ (ʇʨʠ ʵʪʦʤ 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʥʝ ʥʦʚʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ, ʘ ʥʦʚʳʡ ʘʢʪ ʚʝʨʳ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ʉʤ. ʦʙ ʵʪʦʤ ʤʦʶ ʩʪʘʪʴʶ ñʀʜʝʷ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘò ʚ ˉ 5 ñʈʫʩʩʢʦʛʦ ʂʦʣʦʢʦʣʘò.).

ɹʝʟʙʦʞʥʘʷ ʤʦʨʘʣʴ ʯʝʨʩʪʚʦʡ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʠ ð ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ.

ʈʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʢ ʩʚʦʠʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷʤ ʠ 
ʛʣʫʙʠʥʘʤ, ʠ ʟʘʧʘʜʥʳʡ ʤʦʜʝʨʥʠʟʤ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʙʳʪʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʩʦʙʣʘʟʥʦʤ (ʉʤ. ʦʙ ʵʪʦʤ ʤʦʶ ʢʥʠʛʫ ñʆʩʥʦʚʳ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘ. ʆ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝò.).

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʨʘʟʨʳʚ ʤʝʞʜʫ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʞʠʚʳʤ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ð ʥʝ ʧʦʚʝʜʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʈʦʩʩʠʶ. ɺʦʟʥʠʢʥʝʪ ʥʦʚʘʷ, 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʧʨʘʚʘ.

ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʟʜʘʩʪ ʥʦʚʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʧʦʜʭʦʜʷʱʫʶ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ 
ʥʝʝ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʚʩʝʤ ʝʝ ʥʫʞʜʘʤ.

ɺʦʟʥʠʢʥʝʪ ʥʦʚʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʡʜʝʪ 
ʦʪ ʧʨʝʞʥʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʢʦʨʥʝʡ, ʥʦ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʠ ʢ ʥʦʚʦʤʫ 



ʨʘʩʮʚʝʪʫ.

ʊʦ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ, ʝʩʪʴ ʥʦʚʘʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʠ ʥʦʚʦʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʚʩʝ 
ʪʝʭ ʞʝ ʚʝʯʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʥʦ ʠʟ ʥʦʚʦʛʦ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʧʳʪʘ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʄʳ ʧʦʚʠʥʥʳ ʈʦʩʩʠʠ ʥʦʚʳʤʠ ʠʜʝʷʤʠ ʠ ʥʦʚʳʤʠ 
ʚʝʜʫʱʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ; ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʪʦʣʴʢʦ, ʥʦ ʠ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤʠ; ʥʝ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤʠ ʚʳʜʫʤʢʘʤʠ, ʥʝ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʳʤʠ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷʤʠ, ʥʝ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʚʳʢʨʠʢʘʤʠ. ɿʜʝʩʴ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳ 
ʪʦʣʴʢʦ: ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʯʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, 
ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʴ ʠʱʫʱʝʡ ʤʳʩʣʠ. ʀʙʦ ʪʝ ʥʦʚʳʝ ʠʜʝʠ ʠ ʥʦʚʳʝ ʩʣʦʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʙʫʜʫʪ ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʣʠʰʴ ʚʥʦʚʴ 
ʦʪʢʨʳʪʦʶ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʦʶ ʜʨʝʚʥʝʶ ʤʫʜʨʦʩʪʴʶ.

ʕʪʘ ʜʨʝʚʥʷʷ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʛʣʫʙʠʥʘ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʦʪʧʫʛʠʚʘʪʴ ʥʘʩ. ʅʘʦʙʦʨʦʪ. ʋʚʠʜʝʪʴ ʩʢʚʦʟʴ ʟʘʚʝʩʫ ʥʦʚʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ 
ʩʪʘʨʫʶ ʠʩʪʠʥʫ ʠ ʝʝ ʚʝʨʥʦʩʪʴ, ʫʚʠʜʝʪʴ ʝʝ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ, 
ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʥʝʝ ʫʤʫʜʨʝʥʠʝ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ð ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʝ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝʤ, ʘ ʨʘʜʦʩʪʴʶ. ʀʙʦ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ ʥʦʚʦʝ ʮʝʥʥʦ ʥʝ 
ʥʦʚʠʟʥʦʶ ʩʚʦʝʶ, ʘ ʮʝʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ 
ʟʘʪʢʘʪʴ ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

30. ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ

ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʥʳʤ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ 
ʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʦ ʠ ʦʩʤʳʩʣʝʥʦ, ʢʘʢ ʩʣʫʞʝʥʠʝ 
ɼʝʣʫ ɹʦʞʠʝʤʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʅʘʩ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʡ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ. ʊʦʛʜʘ ʥʘʰʝ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʥʘʡʜʝʪ ʚʝʨʥʳʝ ʧʫʪʠ ʠ ʧʨʠʤʝʪ ʚʝʨʥʳʝ ʬʦʨʤʳ.

ɺʦʪ ʦʩʥʦʚʳ ʪʘʢʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ.

1. ɼʣʷ ʚʩʝʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʦʝ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʝʨʠʣʦ: ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ð ʠʥʪʝʨʝʩ ɹʦʛʫ ʩʣʫʞʘʱʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ.

2. ʈʦʩʩʠʷ ʥʠ ʥʘ ʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʭʦʞʘ ʆʥʘ ð ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ 
ʚʦ ʚʩʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʆʥʘ ʠʜʝʪ ʩʚʦʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ. ɽʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʩʚʦʠ, ʦʩʦʙʳʝ ʬʦʨʤʳ ʞʠʟʥʠ.

3. ʏʪʦʙʳ ʥʘʡʪʠ ʵʪʠ ʥʦʚʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʬʦʨʤʳ ʙʳʪʠʷ, ʥʘʜʦ ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʝʩʪʴ, ð ʝʝ ʜʘʨʳ, ʝʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʝʝ ʥʫʞʜʳ, ʝʝ 
ʩʠʣʳ ʠ ʩʣʘʙʦʩʪʠ; ʠ ʠʟ ʥʝʝ ʩʘʤʦʡ, ʜʣʷ ʥʝʝ ʩʘʤʦʡ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʚʝʨʥʳʡ 
ʫʢʣʘʜ, ʠ ʩʪʨʦʡ, ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʥʝ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʝʡ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ, ʠʥʦʩʣʘʚʥʳʝ, ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʪʨʘʬʘʨʝʪʳ.

4. ʈʦʩʩʠʷ ð ʥʘʰʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʥʘʰʘ ʨʦʜʠʥʘ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ð 
ʚʳʰʝ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʧʘʨʪʠʡ, ʚʳʰʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʣʠʮʘ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʨʦʜʘ, ʚʳʰʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ. ʄʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʝʡ ʩʣʫʞʠʪʴ, ʘ ʥʝ ʦʥʘ ʥʘʤ. ʆʥʘ 
ʥʝ ʝʩʪʴ ñʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʩʫʤʤʘò ʣʠʮ, ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʢʣʘʩʩʦʚ. ʆʥʘ ʝʩʪʴ 
ʞʠʚʦʝ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʟʦʚʝʪ 
ʥʘʩ ʚʩʝʭ ʢ ʩʦʚʝʩʪʥʦʤʫ ʝʜʠʥʝʥʠʶ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ.

5. ʈʫʩʩʢʠʡ ð ʵʪʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʦʛʥʝʤ ʩʚʦʝʡ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʩʣʫʞʠʪ ʝʡ ʚʦʣʝʶ ʠ ʜʝʣʘʤʠ. ʀ ʚʦʪ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʙʨʘʪ ʚ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤ ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʈʦʜʠʥʝ, ʢʘʢ ʦʙʱʝʤʫ ʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʤʫ ɼʝʣʫ 
ɹʦʞʴʝʤʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʄʳ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʩ ʥʘʰʠʤʠ ʙʨʘʪʴʷʤʠ ʧʦ 
ʝʜʠʥʦʯʫʚʩʪʚʠʶ ʠ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʶ. ʅʦ ʚʩʷʢʘʷ ʥʝʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ ʚʨʘʞʜʘ, 
ʙʦʨʴʙʘ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʤʝʞʜʫ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ð ʟʘʧʨʝʪʥʘ ʠ ʧʦʟʦʨʥʘ.
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6. ʋ ʨʫʩʩʢʠʭ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʳʥʝ ʦʜʥʘ ʛʣʘʚʥʘʷ ʟʘʙʦʪʘ ʚʦ ʚʩʝʤ ʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʢʘʪʴ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʩʪʦʷʪʴ ñʙʝʟʦ ʚʩʷʢʠʝ 
ʰʘʪʦʩʪʠò ʠ ʜʝʣʦ ʈʦʩʩʠʠ ñʥʝʩʪʠ ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʛʨʦʟʥʦò. ʀ, ʪʘʢ ʩʣʫʞʘ, 
ʠʩʢʘʪʴ ʩʝʙʝ ʪʘʢʠʭ ʞʝ ʣʶʜʝʡ, ʚʝʨʥʳʭ, ʢʨʝʧʢʠʭ ʠ ʛʨʦʟʥʳʭ. ʉ ʥʠʤʠ 
ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴʩʷ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ. ʀ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ ʞʝʯʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʚʩʷʢʠʝ ʥʝʧʨʝʜʤʝʪʥʳʝ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʝʜʤʝʪʥʳʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ.

ʊʘʢʦʚʳ ʦʩʥʦʚʳ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ.

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʠʞʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ

ʇʦʯʝʤʫ ʤʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ

ɻʜʝ ʙʳ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʥʠ ʞʠʣʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʙʳ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʤʳ ʥʠ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ, ʥʘʩ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʧʦʢʠʜʘʝʪ ʩʢʦʨʙʴ ʦ ʥʘʰʝʡ 
ʨʦʜʠʥʝ, ʦ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ: ʵʪʘ ʩʢʦʨʙʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʥʘʩ ʧʦʢʠʜʘʪʴ. ʆʥʘ ʝʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʞʠʚʦʡ 
ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʳ ʚ ʥʝʝ.

ʏʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ, ʩʪʦʷʪʴ ʠ ʧʦʙʝʜʠʪʴ, ʥʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʝʨʠʪʴ 
ʚ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʠʩʩʷʢʣʠ ʙʣʘʛʠʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʦʩʢʫʜʝʣʠ ʚ ʥʝʤ ɹʦʞʠʠ ʜʘʨʳ, ʯʪʦ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ, ʣʠʰʴ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 
ʦʤʨʘʯʝʥʥʦʝ, ʞʠʚʝʪ ʚ ʥʝʤ ʝʛʦ ʠʩʢʦʥʥʦʝ ʙʦʛʦʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʦʤʨʘʯʝʥʠʝ ʧʨʦʡʜʝʪ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚʦʩʢʨʝʩʥʫʪ. ʊʝ ʠʟ ʥʘʩ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʰʘʪʩʷ ʵʪʦʡ ʚʝʨʳ, ʫʪʨʘʪʷʪ ʠ ʮʝʣʴ ʠ ʩʤʳʩʣ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʙʦʨʴʙʳ, ʠ ʦʪʧʘʜʫʪ, ʢʘʢ ʟʘʩʦʭʰʠʝ ʣʠʩʪʴʷ. ʆʥʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʚʠʜʝʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ ʚ ɹʦʛʝ, ʠ ʣʶʙʠʪʴ ʝʝ ʜʫʭʦʤ; ʘ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʝʝ 
ʧʦʪʝʨʷʶʪ, ʚʳʡʜʫʪ ʠʟ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʣʦʥʘ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʙʳʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ.

ɹʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ ʟʥʘʯʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ. ʅʦ ʟʥʘʯʠʪ - 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʚʠʜʝʪʴ ʣʶʙʦʚʠʶ ʝʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʫʶ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʠ ʝʝ ʚʦ ʚʩʝʡ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦʝ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ, ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʝʩʪʴ ɼʘʨ ɹʦʞʠʡ, 
ʜʘʥʥʳʡ ʩʘʤʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ - ʫʢʘʟʘʥʠʝ ɹʦʞʠʝ 
ʠʤʝʶʱʝʝ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʠ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʜʘʨʘ - ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ. ɹʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ ʟʥʘʯʠʪ ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ɹʦʞʴʝʤ ʣʫʯʝ, ʚ ʝʝ 
ʚʝʯʥʦʡ ʪʢʘʥʠ, ʝʝ ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʝʡ ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʠ, ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ 
ʝʝ, ʢʘʢ ʦʜʥʫ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʠ ʟʘʚʝʪʥʳʭ ʩʚʷʪʳʥʴ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ɹʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ ʟʥʘʯʠʪ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʚʝʨʠʣʠ ʚ ʥʝʝ ʚʩʝ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʚʩʝ ʝʝ ʛʝʥʠʠ ʠ ʝʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʵʪʦʡ ʚʝʨʝ ʤʳ ʩʤʦʞʝʤ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʥʘʰʫ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʥʝʝ ʠ ʥʘʰʫ ʧʦʙʝʜʫ. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʥʝ ʧʨʘʚ ʊʶʪʯʝʚ, ʯʪʦ "ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʝʨʠʪʴ", - ʠʙʦ ʚʝʜʴ ʠ ʨʘʟʫʤʫ ʤʦʞʥʦ ʤʥʦʛʦʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ 
ʩʠʣʘ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʫʚʠʜʘʪʴ ʝʝ ʟʝʤʥʦʝ ʚʝʣʠʯʠʝ ʠ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʢʨʘʩʦʪʫ, ʠ ʚʦʣʝ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʥʦʛʦʝ. 
ʅʦ ʠ ʚʝʨʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ: ʙʝʟ ʚʝʨʳ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘʤ ʠ ʩʘʤʠʤ ʥʝ ʧʨʦʞʠʪʴ, 
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ʠ ʝʝ ʥʝ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ.

ʇʫʩʪʴ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪ ʜʣʷ ʚʝʨʳ, ʯʪʦ 
ʚʝʨʠʪʴ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʚ ɹʦʛʘ, ʘ ʥʝ ʚ ʟʝʤʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʥʠʷ. ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ 
ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʴʠʤ, ʚ ɹʦʞʴʠʭ ʜʘʨʘʭ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ʠ ʚ ɹʦʞʴʝʤ ʣʫʯʝ 
ʫʟʨʝʥʥʘʷ - ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʝʜʤʝʪ ʚʝʨʳ, ʥʦ ʥʝ ʚʝʨʳ ʩʣʝʧʦʡ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʘʟʫʤʥʦʡ, ʘ ʚʝʨʳ ʣʶʙʷʱʝʡ, ʚʠʜʷʱʝʡ ʠ ʨʘʟʫʤʦʤ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ. ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʮʝʧʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚ, 
ʝʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʝʤʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʝ ʥʘʫʯʥʦʤʫ ʠʟʫʯʝʥʠʶ. 
ʅʦ ʠ ʩʘʤʦʝ ʵʪʦ ʥʘʫʯʥʦʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ ʬʘʢʪʦʚ; ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʚ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʤʳʩʣ, ʚ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʢ ʪʦʤʫ ʝʜʠʥʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʫʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ. ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʣʶʜʠ, ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʥʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ 
ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʥʝʡ ʙʦʨʴʙʫ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘ ʝʛʦ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʣʠʢ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʠʜʝʪʴ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʛʦ ʤʷʪʫʱʝʡʩʷ 
ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʚ ʝʛʦ ʩʤʠʨʝʥʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ; ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʛʦ 
ʛʨʝʭʘʭ ʠ ʧʘʜʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʠ ʚ ʝʛʦ ʜʦʙʨʦʪʝ, ʚ ʝʛʦ ʜʦʙʣʝʩʪʠ, ʚ ʝʛʦ 
ʧʦʜʚʠʛʘʭ; ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʛʦ ʚʦʡʥʘʭ, ʥʦ ʚ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʠʭ 
ʚʦʡʥ. ʀ ʦʩʦʙʝʥʥʦ - ʚ ʪʦʤ ʩʢʨʳʪʦʤ ʦʪ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʛʣʘʟʘ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʚʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʚʩʷ ʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʷ, ʚʝʩʴ ʝʛʦ ʦʤʦʣʠʪʚʦʚʘʥʥʳʡ ʙʳʪ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ 
ʚʠʜʝʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ɹʦʛʝ - ʝʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʝʝ 
ʠʩʪʦʨʠʶ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ - ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ - ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ 
ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

ʀ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʦʩʤʳʩʣʠʤ ʝʝ ʪʘʢ, ʪʦʛʜʘ ʥʘʤ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣ ɹʦʛʫ, ʠʩʢʘʣ, ʜʦʤʦʛʘʣʩʷ ʠ 
ʧʦʜʚʠʟʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʥʘʣ ʩʚʦʠ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ ʩʚʦʠ ʛʨʝʭʠ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʤʝʨʠʣ ʩʝʙʷ ɹʦʞʴʠʤʠ ʤʝʨʠʣʘʤʠ; ʯʪʦ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʝʛʦ ʫʢʣʦʥʝʥʠʷ ʠ 
ʧʘʜʝʥʠʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʠʭ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ ʠʤ, ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʣʠʣʘʩʴ 
ʠ ʤʦʣʠʪʚʘ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʞʠʚʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʦ ʝʛʦ ʜʫʭʘ.

ɺʝʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʟʥʘʯʠʪ ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʫʰʘ ʝʝ 
ʫʢʦʨʝʥʝʥʘ ʚ ɹʦʛʝ ʠ ʯʪʦ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʷ ʝʩʪʴ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʝ ʝʝ ʦʪ ʵʪʠʭ 
ʢʦʨʥʝʡ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʚ ʵʪʦ ʚʝʨʠʤ, ʪʦ ʥʠʢʘʢʠʝ "ʧʨʦʚʘʣʳ" ʥʘ ʝʝ ʧʫʪʠ, 
ʥʠʢʘʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʝʝ ʩʠʣ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʘʩ ʩʪʨʘʰʠʪʴ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘ 
ʥʘʰʘ ʥʝʫʪʠʭʘʶʱʘʷ ʩʢʦʨʙʴ ʦ ʝʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʫʥʠʞʝʥʠʠ ʠ ʦ ʤʫʯʝʥʠʷʭ, 
ʧʝʨʝʥʦʩʠʤʳʭ ʥʘʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ; ʥʦ ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʫʥʳʥʠʝ ʠʣʠ ʦʪʯʘʷʥʠʝ.

ʀʪʘʢ, ʜʫʰʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʢʘʣʘ ʩʚʦʠʭ ʢʦʨʥʝʡ ʚ ɹʦʛʝ ʠ 
ʚ ɽʛʦ ʟʝʤʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʷʭ: ʚ ʧʨʘʚʜʝ, ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʢʨʘʩʦʪʝ. ʂʦʛʜʘ-



ʪʦ ʜʘʚʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʱʝ ʚ ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʙʳʣ ʨʝʰʝʥ ʥʘ 
ʈʫʩʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʢʨʠʚʜʝ, ʨʝʰʝʥ ʠ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥ ʧʨʠʛʦʚʦʨʦʤ ʚ 
ʩʢʘʟʢʝ:

- "ʅʘʜʦ ʞʠʪʴ ʧʦ-ɹʦʞʴʠ... ʏʪʦ ʙʫʜʝʪ, ʪʦ ʠ ʙʫʜʝʪ, ʘ ʢʨʠʚʜʦʡ ʞʠʪʴ 
ʥʝ ʭʦʯʫ"... ʀ ʥʘ ʵʪʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʦʪ ʂʠʝʚʦ-ʇʝʯʝʨʩʢʦʡ ʃʘʚʨʳ ʜʦ 
ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʫ ʃʝʩʢʦʚʘ "ʇʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚ" ʠ "ʀʥʞʝʥʝʨʦʚ-
ɹʝʩʩʝʨʝʙʨʝʥʥʠʢʦʚ"; ʦʪ ʉʝʨʛʠʷ ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʜʦ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʘ ʌʦʤʳ 
ɼʘʥʠʣʦʚʘ, ʟʘʤʫʯʝʥʥʦʛʦ ʚ 1875 ʛʦʜʫ ʢʠʧʯʘʢʘʤʠ ʟʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʚʝʨʝ ʠ 
ʨʦʜʠʥʝ; ʦʪ ʢʥʷʟʷ ʗʢʦʚʘ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʘ, ʧʨʷʤʠʚʰʝʛʦ ʩʪʦʡʢʦʡ ʧʨʘʚʜʦʡ 
ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ, ʜʦ ʫʤʫʯʝʥʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʘ - 
ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ɺʝʥʴʷʤʠʥʘ.

ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, - ʞʠʚʦʡ ʩʦʥʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʨʘʚʜʦʣʶʙʮʝʚ, 
"ʧʨʷʤʳʭ ʩʪʦʷʪʝʣʝʡ", ʚʝʨʥʳʭ ɹʦʞʴʝʡ ʧʨʘʚʜʝ. ʂʘʢʦʶ-ʪʦ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʤʦʛʫʯʝʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʥʠ ʟʥʘʣʠ-ʚʝʜʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ ʟʝʤʥʦʡ ʥʝʫʜʘʯʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʩʤʫʱʘʪʴ ʧʨʷʤʫʶ ʠ ʚʝʨʥʫʶ 
ʜʫʰʫ; ʯʪʦ ʜʝʣʘʶʱʠʡ ʧʦ-ɹʦʞʴʠ ʧʦʙʝʞʜʘʝʪ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ ʜʝʣʘʥʠʝʤ, 
ʩʪʨʦʠʪ ʈʦʩʩʠʶ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ (ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʦʜʠʥʦʢʠʤ, ʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʤ) 
ʩʪʦʷʥʠʝʤ. ʀ ʪʦʪ ʠʟ ʥʘʩ, ʢʪʦ ʭʦʪʴ ʨʘʟ ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʦʙʥʷʪʴ ʚʟʦʨʦʤ 
ʩʦʥʤ ʵʪʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʪʦʷʪʝʣʝʡ, ʪʦʪ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʪ ʟʘʧʘʜʥʳʤ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤ ʦ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʠ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʘ, ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ 
ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʝ ʚ ʈʦʩʩʠʶ.

ʈʦʩʩʠʷ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʠ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʧʘʤʷʪʴʶ ʦ ɹʦʛʝ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝʤ ʚ ɽʛʦ 
ʞʠʚʦʤ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʤ ʜʫʥʦʚʝʥʠʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʭʦʯʝʪ ʦʙʨʘʟʫʤʠʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʙʣʠʞʥʝʛʦ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ ʝʤʫ: 
"ʇʦʙʦʡʩʷ ɹʦʛʘ!", - ʘ ʫʢʦʨʷʷ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʩʣʦʚʘ: "ɹʦʛʘ ʚ ʪʝʙʝ 
ʥʝʪ!" ʀʙʦ ʠʤʝʶʱʠʡ ɹʦʛʘ ʚ ʩʝʙʝ, ʥʦʩʠʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʝ ʞʠʚʫʶ ʣʶʙʦʚʴ 
ʠ ʞʠʚʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ: ʜʚʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʚʩʷʢʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ, - ʩʚʷʱʝʥʥʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ, 
ʩʫʜʝʡʩʢʦʛʦ ʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ. ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʠʩʢʦʥʥʦʝ, ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʝ; 
ʦʥʦ-ʪʦ ʠ ʥʘʰʣʦ ʩʚʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʫʢʘʟʝ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, 
ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʦʤ ʥʘ ɿʝʨʮʘʣʝ: "ʅʘʜʣʝʞʠʪ ʧʨʝʜ ʩʫʜ ʯʠʥʥʦ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ, 
ʧʦʥʝʞʝ ʩʫʜ ɹʦʞʠʡ ʝʩʪʴ, ʧʨʦʢʣʷʪ ʚʩʷʢ, ʪʚʦʨʷʡ ʜʝʣʦ ɹʦʞʴʝ ʩ 
ʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝʤ". ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʚʳʨʘʞʘʣ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʉʫʚʦʨʦʚ, ʚʳʜʚʠʛʘʷ 
ʠʜʝʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʠʥʘ, ʩʨʘʞʘʶʱʝʛʦʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ ɹʦʞʴʝ. ʅʘ ʵʪʦʤ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠʩʴ ʮʝʣʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, - ʠ ʪʝʭ, 
ʯʪʦ ʩʨʘʞʘʣʠʩʴ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʠ ʪʝʭ, ʯʪʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʣʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʪ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ (ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ, ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʳʭ ʥʠʛʜʝ ʚ ʤʠʨʝ, 
ʢʨʦʤʝ ʈʦʩʩʠʠ), ʠ ʪʝʭ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʈʫʩʩʢʦʝ ʟʝʤʩʪʚʦ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʩʫʜ ʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ.

ɿʜʦʨʦʚʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʟʜʦʨʦʚʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʙʝʟ 



ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ; ʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʝʛʦ ʥʘ ʚʝʨʝ ʚ ʩʚʦʶ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ, ɹʦʛʫ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʫʶ ʠ 
ɹʦʛʦʤ ʚʝʜʦʤʫʶ ʜʫʰʫ: ʚʦʪ ʦʪʢʫʜʘ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʦ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʵʧʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʩʤʝʨʪʠ 
- ʠ ʥʘ ʦʜʨʝ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʠ ʚ ʩʨʘʞʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʦʪʤʝʯʝʥʦ ʥʝ ʨʘʟ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʫ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʠ ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ.

ʅʦ ʟʜʦʨʦʚʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʟʜʦʨʦʚʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʠ ʙʝʟ 
ʚʝʨʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʨʘʥʛʘ. ʀ ʧʨʘʚ ʙʳʣ ʪʦʪ ʢʘʧʠʪʘʥ ʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʚʝʪʠʣ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʫ - "ɽʩʣʠ ɹʦʛʘ ʥʝʪ, ʪʦ ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʷ 
ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʥ?" - ʊʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʝʱʝ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʠʣʠ ʧʦ ʩʣʦʚʫ 
ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ, ʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, - ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ - "ʥʘʠʧʘʯʝ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʩʝʥʝʥʠʷ ʦʪ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ɼʫʭʘ ʚʣʘʜʳʯʥʦʛʦ, ɼʫʭʘ 
ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʚʝʜʝʥʠʷ, ɼʫʭʘ ʩʦʚʝʪʘ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʠ".

ʕʪʠʤ ʜʫʭʦʤ ʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʠ ʦʪʧʘʜʝʥʠʷ ʝʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʜʫʭʘ ʚʩʝʛʜʘ ʚʝʣʠ ʝʝ ʢ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʤ 
ʙʝʜʘʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʵʪʠ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʠ 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, - ʝʝ ʚʦʣʠ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ, ʝʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʠ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʫʢʦʨʝʥʷʪʴʩʷ ʚ ʥʠʭ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʝʝ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ.

ʀ ʚʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʩʪʘʚʷʪ ʥʘʤ ʚʦʧʨʦʩ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʤʳ 
ʪʘʢ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ ʫʚʝʨʝʥʳ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʤ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ ʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʤʳ ʦʪʚʝʯʘʝʤ: ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʟʥʘʝʤ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳ ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ, ʠ ʞʠʚʝʤ ʝʝ ʜʫʭʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚʘʤ ʯʫʞʜ ʠ ʥʝʜʦʩʪʫʧʝʥ.

ʄʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʩʚʝʪʣʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ 
ʩʠʣʫ ʤʥʦʛʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʢʘʞʜʦʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ ʚʝʩ ʠ 
ʢʦʠ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʚʝʜʫʪ ʥʘʩ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʳ ʠ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ.

ʄʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʢʘ ʟʘʣ ʩʚʦʶ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʚ ʦʜʥʫ ʰʝʩʪʫʶ 
ʯʘʩʪʴ ʟʝʤʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʟʜʘʣ 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ ʜʣʷ ʩʪʘʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ, - 
ʨʘʟʥʦʷʟʳʯʥʳʭ ʠ ʨʘʟʥʦʚʝʨʥʳʭ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ, ʩʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʧʨʦʷʚʣʷʷ ʪʫ 
ʙʣʘʛʦʜʫʰʥʦʶ ʛʠʙʢʦʩʪʴ ʠ ʤʠʨʦʣʶʙʠʚʫʶ ʫʞʠʚʯʠʚʦʩʪʴ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩ 
ʪʘʢʠʤ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʧʨʝʢʣʦʥʠʣʩʷ ʦʜʥʘʞʜʳ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ ("ɻʝʨʦʡ 
ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ", ʛʣʘʚʘ I, ɹʵʣʘ); ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʜʦʢʘʟʘʣ ʩʚʦʶ ʚʝʣʠʢʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʞʠʚʫʯʝʩʪʴ, ʧʦʜʥʷʚ 
ʠ ʧʝʨʝʩʠʣʠʚ ʜʚʫʭʩʦʪʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʝ ʠʛʦ ʪʘʪʘʨ;



ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʥʳʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʛʨʘʥʠʮʘʤʠ, ʧʨʦʡʜʷ ʯʝʨʝʟ ʚʝʢʘ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʧʨʦʚʝʜʷ ʚ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʡʥʘʭ ʜʚʝ ʪʨʝʪʠ ʩʚʦʝʡ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʜʦʣʝʣ 
ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʙʨʝʤʝʥʘ ʠ ʜʘʣ ʢ ʢʦʥʮʫ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 
ʚʳʩʰʠʡ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʩʨʝʜʥʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʨʦʞʜʘʝʤʦʩʪʠ: 47 ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʛʦʜ 
ʥʘ ʢʘʞʜʫʶ ʪʳʩʷʯʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ: ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʟʜʘʣ 
ʤʦʛʫʯʠʡ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʡ ʷʟʳʢ, ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʢ ʧʣʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʢʦʣʴ ʢ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʤʫ ʧʘʨʝʥʠʶ, - ʷʟʳʢ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ɻʦʛʦʣʴ ʩʢʘʟʘʣ: "ʯʪʦ ʥʠ ʟʚʫʢ, ʪʦ ʠ ʧʦʜʘʨʦʢ, ʠ ʧʨʘʚʦ, 
ʠʥʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʝʱʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʝ ʩʘʤʦʡ ʚʝʱʠ."... ("ɺʳʙʨʘʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘ 
ʠʟ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ ʩ ʜʨʫʟʴʷʤʠ". 15.1);

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʜʦʢʘʟʘʣ - ʠ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ ʪʚʦʨʠʪʴ ʥʦʚʦʝ ʠ ʩʚʦʡ ʪʘʣʘʥʪ 
ʧʨʝʪʚʦʨʷʪʴ ʯʫʞʦʝ, ʠ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ, ʠ ʩʚʦʶ 
ʜʘʨʦʚʠʪʦʩʪʴ, ʚʳʜʚʠʛʘʷ ʠʟ ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ "ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʇʣʘʪʦʥʦʚ ʠ 
ʙʳʩʪʨʳʭ ʨʘʟʫʤʦʤ ʅʝʚʪʦʥʦʚ" (ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ);

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ ʩʚʦʝ 
ʦʩʦʙʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ (ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʩʫʜ, 
ʪʨʫʜʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʉʝʥʘʪʘ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʷ, ʩʦʯʝʪʘʶʱʘʷ ʚ 
ʩʝʙʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʜʫʭ ʩ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ 
ʥʝʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ ʧʨʘʚʘ);

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʟʜʘʣ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʚʢʫʩ ʠ ʤʝʨʘ, ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʠ ʛʣʫʙʠʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʩʝʣʝ 
ʝʱʝ ʥʝ ʦʮʝʥʝʥʳ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ - ʥʠ ʚ ʭʦʨʦʚʦʤ 
ʧʝʥʠʠ, ʥʠ ʚ ʤʫʟʳʢʝ, ʥʠ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʥʠ ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʥʠ ʚ 
ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʝ, ʥʠ ʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ, ʥʠ ʚ ʪʝʘʪʨʝ, ʥʠ ʚ ʪʘʥʮʝ;

ʠ ʝʱʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʜʘʥʳ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ʦʪ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʳʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, ʥʘʜʟʝʤʥʳʝ ʠ ʧʦʜʟʝʤʥʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, - ʚ ʩʘʤʦʤ ʢʨʘʡʥʝʤ ʠ ʭʫʜʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ ʚ ʝʛʦ ʧʨʝʜʝʣʳ, - ʦʪʦʡʪʠ 
ʚʛʣʫʙʴ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʘʡʪʠ ʪʘʤ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʦʙʦʨʦʥʳ ʠ 
ʜʣʷ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʦʪʥʷʪʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʷʤʠ, ʠ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ 
ʧʦʜ ɹʦʞʴʠʤ ʩʦʣʥʮʝʤ, ʩʚʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ...

ʄʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤ, ʥʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʦʧʦʨʫ ʠ ʚ ʥʠʭ. ɿʘ ʥʠʤʠ ʠ ʯʝʨʝʟ ʥʠʭ ʩʠʷʝʪ 
ʥʘʤ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ: ʥʘʨʦʜ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʜʘʨʘʤʠ ʠ ʩ ʪʘʢʦʡ ʩʫʜʴʙʦʡ, 
ʚʳʩʪʨʘʜʘʚʰʠʡ ʠ ʩʦʟʜʘʚʰʠʡ ʪʘʢʦʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʢʠʥʫʪ ɹʦʛʦʤ ʚ 
ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʯʘʩ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʥ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ 
ʧʦʢʠʥʫʪ ɹʦʛʦʤ, ʫʞʝ ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʠʩʢʦʥʠ 



ʫʢʦʨʝʥʷʣʘʩʴ ʠ ʫʢʦʨʝʥʠʣʘʩʴ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ, ʚ ʠʩʢʘʥʠʠ 
ʛʦʨʥʝʛʦ, ʚ ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʚʳʩʰʝʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʞʠʟʥʠ. ʀ ʝʩʣʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʦʤʨʘʯʠʣʦʩʴ ʦʢʦ ʝʛʦ, ʠ ʝʩʣʠ ʝʜʠʥʦʞʜʳ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʘʩʴ ʝʛʦ ʩʠʣʘ, 
ʦʪʣʠʯʘʶʱʘʷ ʚʝʨʥʦʝ ʦʪ ʩʦʙʣʘʟʥʘ, - ʪʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʦʯʠʩʪʷʪ ʝʛʦ ʚʟʦʨ 
ʠ ʫʢʨʝʧʷʪ ʚ ʥʝʤ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʤʦʱʴ...

ʄʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʦʟʝʨʮʘʝʤ ʝʝ ʚ ɹʦʛʝ ʠ ʚʠʜʠʤ ʝʝ 
ʪʘʢʦʶ, ʢʘʢʦʡ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ʅʝ ʠʤʝʷ ʵʪʦʡ ʦʧʦʨʳ, ʦʥʘ ʥʝ 
ʧʦʜʥʷʣʘ ʙʳ ʩʚʦʝʡ ʩʫʨʦʚʦʡ ʩʫʜʴʙʳ. ʅʝ ʠʤʝʷ ʵʪʦʛʦ ʞʠʚʦʛʦ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ, ʦʥʘ ʥʝ ʩʦʟʜʘʣʘ ʙʳ ʩʚʦʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʅʝ ʠʤʝʷ ʵʪʦʛʦ 
ʜʘʨʘ, ʦʥʘ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʙʳ ʠ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ. ɿʥʘʝʤ ʠ ʨʘʟʫʤʝʝʤ, 
ʯʪʦ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - 25 ʣʝʪ ʝʩʪʴ ʩʨʦʢ ʜʦʣʛʠʡ ʠ 
ʪʷʛʦʩʪʥʳʡ. ʅʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʮʝʣʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʤ ʧʨʦʰʣʳʤ ʵʪʦʪ 
ʩʨʦʢ "ʚʳʧʘʜʝʥʠʷ" ʠʣʠ "ʧʨʦʚʘʣʘ" ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ: 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʪʘʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʠ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʳ ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʢ ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʠ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʢʪʘ, ʥʦʚʳʤ 
ʨʘʩʮʚʝʪʦʤ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ. ʊʘʢ ʙʫʜʝʪ ʠ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʇʝʨʝʞʠʪʳʝ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʧʨʦʙʫʜʷʪ ʠ ʫʢʨʝʧʷʪ ʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. 
ɻʦʥʝʥʠʷ ʥʘ ʚʝʨʫ ʦʯʠʩʪʷʪ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʦʢʦ ʠ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ. 
ʀʟʞʠʚʰʠʝʩʷ ʟʘʧʘʩʳ ʟʘʚʠʩʪʠ, ʟʣʦʙʳ ʠ ʨʘʟʜʦʨʣʠʚʦʩʪʠ ʦʪʦʡʜʫʪ ʚ 
ʧʨʦʰʣʦʝ. ʀ ʚʦʩʩʪʘʥʝʪ ʥʦʚʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

ʄʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʵʪʦ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʞʝʣʘʝʤ ʵʪʦʛʦ, ʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʟʥʘʝʤ ʨʫʩʩʢʫʶ ʜʫʰʫ, ʚʠʜʠʤ ʧʫʪʴ, ʧʨʦʡʜʝʥʥʳʡ ʥʘʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʠ, 
ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʦʙʨʘʱʘʝʤʩʷ ʢ ɹʦʞʴʝʤʫ ʟʘʤʳʩʣʫ, 
ʧʦʣʦʞʝʥʥʦʤʫ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʙʳʪʠʷ.

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ

ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ

I

ʂʦʛʜʘ ʥʘʤ ʩʪʘʚʷʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʚ ʵʧʦʭʫ ʚʪʦʨʦʡ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ (1914-1917) ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʜʝʣ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʩʧʘʩʝʥʠʶ, ʤʳ ʦʪʚʝʯʘʝʤ: ʵʪʦ 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ-ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʪʝʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʚʦʟʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ɹʦʛʦʤ ʠ ʩʫʜʴʙʦʶ. ð ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʠʜʝʣ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ; 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʫʟʢʦ ʠ ʤʝʣʢʦ; ʦʥ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ 
ʣʠʯʥʳʡ ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ñʛʣʘʚʥʦʝò ʚ ʞʠʟʥʠ; ʦʥ ʥʝ 
ʨʘʟʫʤʝʣ ʩʚʦʝʡ ʚʝʣʠʯʘʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ; ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʧʨʠʫʯʝʥ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ; ʦʥ ʙʳʣ ʥʝ ʪʚʝʨʜ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ 
ʚʝʨʳ ʠ ʯʝʩʪʠ... ʀ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʚʦʠʤ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ 
ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ.

ʀ ʩ ʵʪʦʛʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʯʠʥʘʪʴ. ʕʪʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʫʷʩʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʠ 
ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʚ ʥʘʰʠʭ ʜʝʪʷʭ. ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʜʫʭʘ ð ʠ 
ʛʦʨʝ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʝʝ ʨʘʩʯʣʝʥʷʝʪ! ɻʦʨʝ ð ʥʝ ʦʪ ʥʘʩ: ʤʳ ʥʝ ʤʩʪʠʪʝʣʠ 
ʠ ʥʝ ʟʦʚʝʤ ʢ ʤʝʩʪʠ. ʅʘʢʘʟʘʥʠʝ ʧʨʠʜʝʪ ʩʘʤʦ... ɻʦʨʝ ʧʨʠʜʝʪ ʦʪ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʭ ʠ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʵʪʦʡ ʩʣʝʧʦʡ ʠ ʥʝʣʝʧʦʡ ʟʘʪʝʠ, 
ʦʪ ʝʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ. ʅʝ ʜʦʙʨʦʤ ʧʦʤʷʥʫʪ ʥʘʰʠ 
ʧʦʪʦʤʢʠ ʵʪʠʭ ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʝʚ, ʵʪʠʭ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʦʚ, ʵʪʠʭ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʦʚ ʠ 
ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʝ ʜʫʭʘ... ʀ ð ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʰʠ ʧʦʪʦʤʢʠ: ʚʩʧʦʤʥʷʪ 
ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʝʜʠʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʠʩʧʳʪʘʚ ʥʘ ʩʝʙʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʝʝ 
ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ: ʚʩʧʦʤʥʷʪ ʝʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ 
ʝʝ ʚ 1932 ʛʦʜʫ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʠʡ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ɻʚʠʣʝʣʴʤʦ 
ʌʝʨʨʝʨʦ (ʩʤ. ñʅʘʰʠ ɿʘʜʘʯʠò ˉ45 ʠ 46).

ʀʪʘʢ, ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. ɻʣʫʧʦ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʚʦʜʠʪʴ ʩʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʨʦʩʪ ʢ ñʩʢʦʧʠʜʦʤʩʪʚʫ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʝʡò, ʢ 
ñʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʫ ʎʘʨʝʡò, ʢ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʶ ʝʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʢ 
ʨʘʙʩʢʦʡ ʠ ʛʨʘʙʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʴʷ (ʢʘʢ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʥʝʜʘʚʥʦ 
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ʚʳʰʝʜʰʝʡ ʢʥʠʛʝ ʥʝʜʦʦʙʨʫʩʝʚʰʠʡ ʰʚʝʜ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʬʦʥ ʐʝʣʴʪʠʥʛ; ʝʛʦ 
ʢʥʠʛʘ ʝʩʪʴ ʩʫʱʠʡ ʦʙʨʘʟʝʮ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ)...

ʊʦʪ, ʢʪʦ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʯʝʩʪʥʳʤ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ ʙʫʜʝʪ ʯʠʪʘʪʴ 
ñʩʢʨʠʞʘʣʠò ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʦʪ ʧʦʡʤʝʪ ʵʪʦʪ ʨʦʩʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ. ʅʘʜʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʨʘʟ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʜʨʫʛʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʤ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʙʳʣ ʙʳ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʠʜʪʠ 
ʪʝʤ ʞʝ ʩʘʤʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʭʦʪʷ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʵʪʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʥʝ ʧʨʦʷʚʠʣ ʙʳ ʥʠ ʪʘʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʜʫʰʠʷ, ʥʠ ʪʘʢʦʛʦ 
ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʥʠ ʪʘʢʦʡ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʢʘʢʠʝ ʙʳʣʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʳ ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʍʦʜ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʣʘʛʘʣʩʷ ʥʝ ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʠʣʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʴʷ ʘ ʚ 
ʩʠʣʫ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʚʳʥʫʞʜʝʥ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ. ʉʣʘʛʘʷʩʴ ʠ ʚʦʟʨʘʩʪʘʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʥʝ ʚ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʩʫʤʤʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, 
ʢʘʢ ʵʪʦ ʥʘʪʚʝʨʞʠʚʘʶʪ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʝʨʝʙʝʞʯʠʢʠ, ʘ ʚ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ.

1. ð ʕʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʙʳʣʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʦ 
ʠ ʥʘʚʷʟʘʥʦ ʥʘʤ ʟʝʤʣʝʶ. ʉ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʚʝʢʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʠ ʣʠʰʴ ʫʩʣʦʚʥʦ 
ʜʝʣʠʤʦʡ ʨʘʚʥʠʥʝ. ʆʛʨʘʞʜʘʶʱʠʭ ʨʫʙʝʞʝʡ ʥʝ ʙʳʣʦ: ʙʳʣ ʠʟʜʨʝʚʣʝ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ñʧʨʦʭʦʜʥʦʡ ʜʚʦʨò, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʘʣʠʣʠ ñʧʝʨʝʩʝʣʷʶʱʠʝʩʷò 
ʥʘʨʦʜʳ, ð ʩ ʚʦʩʪʦʢʘ ʠ ʶʛʦ-ʚʦʩʪʦʢʘ ʥʘ ʟʘʧʘʜ... ɺʦʟʥʠʢʘʷ ʠ 
ʩʣʘʛʘʷʩʴ, ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʛʨʘʥʠʮʳ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʠʣʠ ʛʠʙʥʫʪʴ ʧʦʜ ʚʝʯʥʳʤʠ ʥʘʙʝʛʘʤʠ ʪʦ ʤʝʣʢʠʭ, 
ʪʦ ʢʨʫʧʥʳʭ ʭʠʱʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʠʣʠ ʜʘʚʘʪʴ ʠʤ ʦʪʧʦʨ, ʟʘʤʠʨʷʪʴ ʨʘʚʥʠʥʫ 
ʦʨʫʞʠʝʤ ʠ ʦʩʚʘʠʚʘʪʴ ʝʝ. ʕʪʦ ʜʣʠʣʦʩʴ ʚʝʢʘʤʠ; ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʘʛʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʛʫʪ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʪʘʢ, ʙʫʜʪʦ ʘʛʨʝʩʩʠʷ ʰʣʘ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ñʙʝʜʥʳʝò ʧʝʯʝʥʝʛʠ, 
ʧʦʣʦʚʮʳ, ʭʘʟʘʨʳ, ʪʘʪʘʨʳ (ʦʨʜʳʥʩʢʠʝ, ʢʘʟʘʥʩʢʠʝ ʠ ʢʨʳʤʩʢʠʝ), 
ʯʝʨʝʤʠʩʳ, ʯʫʚʘʰʠ, ʯʝʨʢʝʩʳ ʠ ʢʘʙʘʨʜʠʥʮʳ ð ñʩʪʦʥʘʣʠ ʧʦʜ ʛʥʝʪʦʤ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘò ʠ ñʙʦʨʦʣʠʩʴ ʟʘ ʩʚʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫò...

ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ, ʚʝʯʥʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʤ ʢ 
ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʝ.

2. ð ʀʟʜʨʝʚʣʝ ʞʝ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʨʝʢ ʠ ʫʜʘʣʝʥʥʳʭ ʤʦʨʝʡ. ʉʨʝʜʥʝʨʫʩʩʢʘʷ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʝʝ 
ʞʠʚʦʡ ʮʝʥʪʨ" ʩʥʘʯʘʣʘ ñʚʦʣʦʢʠò, ʧʦʪʦʤ ʢʘʥʘʣʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʩʚʷʟʘʪʴ 
ʜʘʣʝʢʠʝ ʤʦʨʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ɽʚʨʦʧʫ ʩ ɸʟʠʝʡ, ɿʘʧʘʜ ʩ 
ɺʦʩʪʦʢʦʤ, ʉʝʚʝʨ ʩ ʖʛʦʤ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʩʪʘʪʴ 



ʧʫʪʝʚʦʡ, ʪʦʨʛʦʚʦʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʙʘʨʨʠʢʘʜʦʡ; ʝʝ ʤʠʨʦʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ 
ʙʳʣʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ð ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ-ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʢʦʝ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʘʤʠ, ʘ ʥʝ ʟʘʤʳʢʘʶʱʝʝʩʷ ʠ ʥʝ ʨʘʟʣʫʯʘʶʱʝʝ... ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʚ ñʢʦʝʯʥʦ-
ʢʦʤʦʨʦʯʥʫʶò ʩʠʩʪʝʤʫ ʤʝʣʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʠʮ ʩ ʠʭ ʟʘʩʪʘʚʘʤʠ, 
ʪʘʤʦʞʥʷʤʠ ʠ ʚʝʯʥʳʤʠ ʚʦʠʥʘʤʠ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʙʦʨʦʪʴ 
ʩʚʦʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ñʉʦʣʦʚʴʝʚ-ʈʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚò (ʧʦʜʚʠʛ ʀʣʴʠ ʄʫʨʦʤʮʘ) ʠ 
ñɿʤʝʝʚ ɻʦʨʳʥʳʯʝʡò (ʧʦʜʚʠʛ ʀʚʘʥʘ ʎʘʨʝʚʠʯʘ, ʟʘʣʝʛʘʚʰʠʭ ʜʦʙʨʳʤ 
ʣʶʜʷʤ ʧʫʪʠ ʠ ʧʝʨʝʩʝʢʘʚʰʠʭ ʚʩʝ ʜʦʨʦʛʠ, ð ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʦʤ 
ʩʪʘʪʴ ʚʝʣʠʢʠʤ ʠ ʚʩʝʜʦʩʪʫʧʥʳʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʧʨʦʩʪʦʨʦʤ.

ɸ ʵʪʦʪ ʧʨʦʩʪʦʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʞʠʪʴ ʦʜʥʠʤʠ ʚʝʨʭʦʚʴʷʤʠ ʨʝʢ, ʥʝ ʚʣʘʜʝʷ 
ʠʭ ʚʳʚʦʜʷʱʠʤʠ ʚ ʤʦʨʝ ʥʠʟʦʚʴʷʤʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ð ʚʩʷʢʠʡ, ʚʩʷʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʧʦʚʝʩʪʠ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʫʩʪʴʷ 
ɺʦʣʛʠ, ɼʦʥʘ, ɼʥʝʧʨʘ, ɼʥʝʩʪʨʘ, ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɼʚʠʥʳ, ʅʘʨʦʚʳ, ɺʦʣʭʦʚʘ, 
ʅʝʚʳ, ʉʚʠʨʠ, ʂʝʤʠ, ʆʥʝʛʠ, ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɼʚʠʥʳ ʠ ʇʝʯʦʨʳ. 
ʍʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʘʩʩʠʚ ʩʫʰʠ ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʜʳʭʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʤʦʨʷ. ɿʘʧʨʠʪʝ 
ʬʨʘʥʮʫʟʘʤ ʫʩʪʴʝ ʉʝʥʳ, ʃʫʘʨʳ ʠʣʠ ʈʦʥʳ... ʇʝʨʝʛʦʨʦʜʠʪʝ ʛʝʨʤʘʥʮʘʤ 
ʥʠʟʦʚʴʝ ʕʣʴʙʳ, ʆʜʝʨʘ, ʣʠʰʠʪʝ ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ ɼʫʥʘʷ ð ʠ ʫʚʠʜʠʪʝ, ʢ 
ʯʝʤʫ ʵʪʦ ʧʦʚʝʜʝʪ. ɸ ʨʘʟʚʝ ʠʭ ñʤʘʩʩʠʚ ʩʫʰʠò ʤʦʞʝʪ ʩʨʘʚʥʠʪʴʩʷ ʩ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʤʘʩʩʠʚʦʤ? ð ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʳʡ ʧʣʘʥ ɻʫʩʪʘʚʘ 
ɸʜʦʣʴʬʘ' ʟʘʧʝʨʝʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʝʝ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʤ ʣʝʩʥʦʤ-ʩʪʝʧʥʦʤ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʤ ʠ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʦʤ ʙʣʦʢʝ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʚ 
ʦʙʲʝʢʪ ʦʙʱʝʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʚ ʧʘʩʩʠʚʥʳʡ ʨʳʥʦʢ ʜʣʷ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʞʘʜʥʦʩʪʠ, ð ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ñʤʫʜʨʦʩʪʠò ʠʣʠ ñʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠò ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, 
ʥʦ ʦ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʠ ʦ ʝʛʦ 
ʫʟʢʦ-ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʦʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ ʠʙʦ ʦʥ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʥʠʯʝʛʦ ʜʘʣʴʰʝ 
ʩʚʦʝʡ ɹʘʣʪʠʢʠ ʠ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʣ, ʠʟ-ʟʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ñʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦò 
ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʯʪʦ ɽʚʨʦʧʘ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʢʘ...

ʅʘʮʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʭʦʪʷʪ ʚʧʨʝʜʴ ʟʘʛʦʨʦʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʭʦʜ ʢ ʤʦʨʷʤ, 
ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦ ʪʦʤ ʯʪʦʙʳ 
ñʫʣʦʚʠʪʴ ʧʦʩʪʫʧʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠò, ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʝʝ ʪʝʧʝʨʴ 
ʟʘʥʦʩʯʠʚʳʝ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʘʚʥʠʥʳ, ʠ ʧʦʩʢʦʨʝʝ 
"ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴʩʷò, ʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʨʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʫ 
ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ʠ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʧʦʧʝʨʝʢ ʜʦʨʦʛʠ 
ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ. ʅʝ ʫʤʥʦ ʠ ʥʝ ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʛʨʷʜʫʱʫʶ 
ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ñʜʚʝʨʠ ʝʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʦʤʘò, ʠʙʦ 
ʙʦʨʴʙʘ ʵʪʘ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʫʨʦʚʦ-ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʘ

3. ð ʆʪʩʪʘʠʚʘʷ ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʈʦʩʩʠʷ ʙʦʨʦʣʘʩʴ ʟʘ ʩʚʦʶ 
ʚʝʨʫ ʠ ʨʝʣʠʛʠʶ. ʕʪʠʤ ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʩʣʫʞʠʣʘ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ 
ʝʚʨʦʧʦ-ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʩʠʚʘ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ 



ʤʠʨʘ. ʀʙʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ ʝʩʪʴ ʦʩʦʙʦʝ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʠ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʦ ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʙʝʨʝʞʥʦ ʨʘʩʪʠʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ 
ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʠ ʯʪʦ ʥʘʣʦʞʠʣʦ ʩʚʦʶ ʧʝʯʘʪʴ ʥʘ ʚʩʝ 
ʦʪʚʝʪʚʣʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʘ, ʠʫʜʝʡʩʪʚʘ ʠ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʩʷʢʠʡ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʡ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʣʶʪʝʨʘʥʝ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʨʝʬʦʨʤʘʪʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʘʥʛʣʠʢʘʥʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʝ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ð ʨʘʟʥʷʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʩʦ-ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ ʧʦ 
ʫʢʣʘʜʫ ʜʫʰʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ, ʫʜʘʣʷʷʩʴ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʧʝʨʚʦ-ʦʙʨʘʟʮʦʚ 
ʠ, ʧʨʠʙʣʠʞʘʷʩʴ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ.... ɸ 
ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʦʥʯʠʣʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʦ ʠ ʚʳʜʚʠʥʫʣʦ 
ʤʝʞʝʫʤʦʯʥʦ-ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ: ñʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘò, ð ʬʦʨʤʫ, ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʚʦʙʦʜʥʦ-
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʫʶ, ʥʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠ-ʣʫʢʘʚʦ-ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʶʶ, 
ʩʠʤʫʣʠʨʫʶʱʫʶ ʚ ʦʙʨʷʜʘʭ ʥʝʚʦʩʧʨʠʥʷʪʳʡ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʳʡ ɼʫʭ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ...

ʀ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣʘ 
ʠʥʦʚʝʨʥʳʭ ʚ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʤʝʯʦʤ ʠʣʠ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʦʩʘʞʜʘʷ ʵʪʦ ʠ, 
ʟʘʧʨʝʱʘʷ ʫʞʝ ʚ ʨʘʥʥʠʝ ʚʝʢʘ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ. ʆʥʘ ʥʝ 
ʫʧʦʜʦʙʣʷʣʘʩʴ ʥʠ ʢʘʪʦʣʠʢʘʤ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ ʂʘʨʣʝ ʠ ʂʘʨʦʣʠʥʛʘʭ, ʠ 
ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚ ʵʧʦʭʫ ñɺʘʨʬʦʣʦʤʝʝʚʩʢʦʡ ʥʦʯʠò ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʦʡʥ, 
ʧʨʠ ɸʣʴʙʝ, ʚ Hʠʜepʣaʥʜax ʠ ʚʩʶʜʫ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʫ ʥʠʭ ʭʚʘʪʘʣʦ ʩʠʣ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʝ), ð ʥʠ ʘʥʛʣʠʢʘʥʘʤ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠ ɻʝʥʨʠʭʝ 
VIII, ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʭ ʚʦʡʥ).

ɺ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʪʚʦʨʠʣ ʠ 
ʜʘʨʠʣ, ʥʦ ʥʝ ʠʩʢʦʨʝʥʷʣ, ʥʝ ʦʪʩʝʢʘʣ ʠ ʥʝ ʥʘʩʠʣʦʚʘʣ... 

II

4. - ɼʫʭʦʚʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʟʜʘʣ ʜʘʣʝʝ ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ ʷʟʳʢ, 
ʩʚʦʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʠ ʩʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. ʅʘ ʵʪʦʪ ʷʟʳʢ, ʢʘʢ ʥʘ ʨʦʜʥʦʡ, 
ʦʪʟʳʚʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʩʣʘʚʷʥʝ ʤʠʨʘ. ʅʦ ʧʦʤʠʤʦ ʩʚʦʠʭ ʦʩʦʙʣʠʚʳʭ ʠ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ, ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʪʝʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʝʨʝʜʘʣʦ ʥʘʯʘʪʢʠ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ 
ʠ ʥʘʫʢʠ - ʚʩʝʤ ʤʘʣʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʥʘʰʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʩʠʚʘ.

ɾʠʚʷ ʠ ʪʚʦʨʷ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʷʟʳʢʝ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢ ʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʙʦʣʴʰʦʤʫ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʱʝʜʨʦ ʜʝʣʠʣʩʷ ʩʚʦʠʤʠ ʜʘʨʘʤʠ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤʠ ʟʘʤʠʨʝʥʥʳʤʠ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤʠ ʙʳʚʰʠʤʠ ʩʦʩʝʜʷ ʤʠ, 
ʚʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʚ ʠʭ ʞʠʟʥʴ, ʚʩʣʫʰʠʚʘʣʩʷ ʚ ʠʭ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ, ʫʯʠʣʩʷ 
ʫ ʥʠʭ, ʚʦʩʧʝʚʘʣ ʠʭ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʦʵʟʠʠ, ʧʝʨʝʥʠʤʘʣ ʠʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʠʭ 
ʧʝʩʥʠ, ʠʭ ʪʘʥʮʳ ʠ ʠʭ ʦʜʝʞʜʳ, ʠ ʧʨʦʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʦ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦ - 
ʩʯʠʪʘʣ ʠʭ ʩʚʦʠʤʠ ʙʨʘʪʴʷʤʠ; ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʛʥʘʣ ʠʭ, ʥʝ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ 



ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ (ʧʦ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʤʫ ʦʙʳʯʘʶ!) ʠ ʥʝ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ ʠʭ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʥ ʚʧʝʨʚʳʝ ʩʣʘʛʘʣ ʜʣʷ ʥʠʭ 
ʙʫʢʚʝʥʥʳʝ ʟʥʘʢʠ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʣ ʠʤ ʥʘ ʠʭ ʷʟʳʢ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ (ʩʨʚ. ʥʘʧʨ. 
ʪʨʫʜʳ ʀ.ɸ.ʗʢʦʚʣʝʚʘ ʚ ʜʝʣʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʯʫʚʘʰʩʢʦʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʠʭ ʷʟʳʢʘ).

ɾʠʟʥʝʥʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʙʳʩʪʨʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ 
ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʦʢʨʘʠʥ. ʂ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʕʩʪʦʥʠʝʡ, ʃʘʪʚʠʝʡ, ʃʠʪʚʦʡ, ʇʦʣʴʰʝʡ ʠ ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʝʡ ʤʦʛʣʦ 
ʥʘʣʘʜʠʪʴʩʷ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ - ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʠʙʦ ʤʘʣʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʚʟʘʠʤʥʦ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ 
ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʷʟʳʢʦʚ, ʘ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʠ 
ʜʫʤʘʣʠ ʚʩʝ... ʅʝʤʥʦʛʠʝ ʟʥʘʶʪ ʪʘʢʞʝ, ʢʘʢ ʩʫʜʴʠ ʧʨʠʙʘʣʪʠʡʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʩʝʥʘʪʦʨʦʚ, ʠʟʫʯʠʚʰʠʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʛʦʪʦʚʷʩʴ ʢ "ʩʣʫʰʘʥʠʶ" ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʣʦʞʥʦʛʦ 
ʜʝʣʘ, ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʠ ʢ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʤ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʶʨʠʩʪʦʚ (ʦʪ ʊʘʛʘʥʮʩʚʘ ʜʦ ʊʶʪʨʶʤʦʚʘ!), - ʠ 
ʧʦ ʥʠʤ ʠʩʢʘʣʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʘʚʜʳ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʩʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʠ ʟʘʪʝʤ 
ʧʦʜʙʠʨʘʣʠ ʥʦʚʳʝ ʩʣʦʚʘ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʷʟʳʢʘʭ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʠ 
ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ ʨʝʮʝʧʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ.

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʪʦ ʦ ʝʛʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤ ʠ 
ʤʠʨʦʚʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʥʝʪ ʥʫʞʜʳ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ.

ʀ ʚʦʪ, ʚ ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ 
ʠ ʚ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʝʢʦʚ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʨʘʚʥʦʛʦ ʧʦ 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʦ ʚʝʨʝ ʠ ʧʦ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠʣʠ 
ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʶʱʝʛʦ ʩ ʥʠʤ (ʚ ʷʟʳʢʝ, ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ), - ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʝʜʫʱʠʤ ʠ 
ʧʨʘʚʷʱʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, "ʢʫʣʴʪʫʨʪʨʝʛʝʨʦʤ", ʥʘʨʦʜʦʤ - ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ, ʘ ʥʝ 
ʫʛʥʝʪʘʪʝʣʝʤ. ɺʩʷʢʠʡ ʪʘʣʘʥʪ, ʚʩʷʢʠʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʣʶʙʦʡ 
ʥʘʮʠʠ, ʚʨʘʩʪʘʷ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʨʦʣʘʛʘʣ ʩʝʙʝ ʧʫʪʴ ʚʚʝʨʭ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣ 
ʩʝʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ, - ʦʪ ʝʚʨʝʝʚ 
ʐʘʬʠʨʦʚʘ, ʃʝʚʠʪʘʥʘ, ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʦʛʦ ʠ ʙʨʘʪʴʝʚ ʈʫʙʠʥʰʪʝʡʥʦʚ ʜʦ 
ʘʨʤʷʥ ʃʦʨʠʩ-ʄʝʣʠʢʦʚʘ, ɼʝʣʷʥʦʚʘ ʠ ɼʞʘʥʰʠʝʚʘ; ʦʪ ʥʝʤʮʝʚ ʙʘʨʦʥʘ 
ɼʝʣʴʚʠʛʘ, ɻʠʣʴʬʝʨʜʠʥʛʘ ʠ ʦʪʮʘ ʂʣʠʤʝʥʪʘ ɿʝʜʝʨʭʦʣʴʤʘ ʜʦ ʣʠʪʦʚʮʝʚ 
ʗʛʫʞʠʥʩʢʦʛʦ, ɹʘʣʪʨʫʰʘʡʪʠʩʘ ʠ ʏʫʨʣʷʥʠʩʘ; ʦʪ ʛʨʫʟʠʥʘ ʏʘʚʯʘʚʘʜʟʝ 
ʜʦ ʢʘʨʘʯʘʡʩʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʂʨʳʤ-ʐʦʭʤʘʣʦʚʘ ʠ ʜʦ ʪʝʢʠʥʮʘ ʃʘʚʨʘ 
ʂʦʨʥʠʣʦʚʘ. ʂʪʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ ʟʘʤʠʨʝʥʠʷ - ʢʘʟʘʥʩʢʠʭ 
ʠ ʢʘʩʠʤʦʚʩʢʠʭ ʪʘʪʘʨ? ʄʦʨʜʚʫ? ɿʳʨʷʥ? ʃʦʧʘʨʝʡ? ɸʨʤʷʥ? ʏʝʨʢʝʩʦʚ? 
ʊʫʨʢʤʝʥ? ʀʤʝʨʝʪʠʥ? ʋʟʙʝʢʦʚ? ʊʘʜʞʠʢʦʚ? ʉʘʨʪʦʚ? ʂʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣʠ ʩʪʝʥʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ - ʩʜʘʶʱʠʤʠ ʵʢʟʘʤʝʥʳ, ʢʦʤʫ 
ʠʟ ʥʠʭ ʤʝʰʘʣʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʚʝʨʦʚʘʪʴ, ʦʜʝʚʘʪʴʩʷ, ʙʦʛʘʪʝʪʴ ʠ ʙʣʶʩʪʠ 
ʩʚʦʝ ʦʙʳʯʥʦʝ ʧʨʘʚʦ?.. ʆʜʥʘʞʜʳ ʧʦʣʥʳʡ ʠ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʩʣʦʚʘʨʴ 



ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚʩʢʨʦʝʪ ʵʪʦ 
ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʵʪʦ ʚʩʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ.

5. - ɼʘʣʝʝ, ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠ ʝʜʠʥʳʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ.

ɺʩʝ ʝʝ ʯʘʩʪʠ ʠʣʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʚʟʘʠʤʥʳʤ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʤʝʥʦʤ ʠʣʠ "ʧʠʪʘʥʠʝʤ" - ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʍʣʝʙʦʨʦʜʥʳʡ ʶʛ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʝʥ ʥʝ 
ʤʘʣʦʨʦʩʩʘʤ ʪʦʣʴʢʦ, ʘ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʜʘʣʝʢʦʛʦ ʩʝʚʝʨʘ. 
ʃʝʩʦʦʙʠʣʴʥʳʡ ʩʝʚʝʨ ʩ ʝʛʦ ʥʝʚʳʩʳʭʘʶʱʝʡ ʚʣʘʛʦʡ ʠ ʥʝʟʘʤʝʨʟʘʶʱʠʤʠ 
ʚʳʭʦʜʘʤʠ ʚ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʝ ʤʦʨʝ ʠ ʚ ʦʢʝʘʥ - ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʩʨʝʜʥʝʘʟʠʘʪʩʢʠʭ. ʅʝʣʝʧʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ 
ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʫʮʝʧʠʚʰʠʩʴ ʟʘ ʥʝʬʪʴ ʠ ʤʘʨʛʘʥʝʮ, ʧʨʦʮʚʝʪʫʪ ʚʦ 
ʩʣʘʚʫ ɸʥʛʣʠʠ ʠʣʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʧʨʝʜʘʚʘʷ ʠʤ ʈʦʩʩʠʶ. ʈʝʙʷʯʣʠʚʦ 
ʤʝʯʪʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ "ɼʦʥʝʮʢʘʷ ɺʩʝʚʝʣʠʢʘʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ" - "ʥʝ 
ʜʘʩʪ" ʥʘ ʩʝʚʝʨ ʥʠ ʫʛʣʷ, ʥʠ ʞʝʣʝʟʘ. ʀʣʠ ʙʫʜʪʦ "ʚʳʩʦʢʠʝ ʧʦʩʣʳ" 
ʄʦʨʜʦʚʠʠ, ʏʝʨʝʤʠʩʠʠ ʠ ʏʫʚʘʰʠʠ, ʦʪʨʝʟʘʚ ɺʝʣʠʢʦʨʦʩʩʠʶ ʦʪ ɺʦʣʛʠ ʠ 
ʂʘʩʧʠʷ, ʜʦʙʴʶʪʩʷ ʦʪ ʃʠʛʠ ʅʘʮʠʡ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʥʘ ʄʦʩʢʚʫ 
ʜʣʷ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʝʝ "ʚʩʝʚʦʣʞʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ"... ʉʢʦʣʴʢʦ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʟʘʤʳʩʣʘʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʠʣʝʪʘʥʪʩʪʚʘ ʠ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʘ, ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʛʫʙʠʣʦ "ʬʝʚʨʘʣʠʩʪʦʚ" ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʜʦʩʝʣʝ ʛʦʨʜʷʪʩʷ!..

ʍʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʟʘʠʤʦʧʠʪʘʥʠʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʙʫʜʝʪ 
ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ; ʠ ʝʩʣʠ ʨʘʥʦ, ʪʦ ʚ 
ʤʠʨʥʦʝ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʀʤʧʝʨʠʠ; ʘ ʝʩʣʠ - ʧʦʟʜʥʦ, ʪʦ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʤʥʦʛʠʭ ʣʠʰʝʥʠʡ, ʧʦʩʣʝ ʨʷʜʘ ʚʦʡʥ ʠ ʮʝʥʦʶ ʤʥʦʛʦʡ 
ʢʨʦʚʠ. ʈʘʙʦʯʘʷ ʩʠʣʘ, ʩʳʨʴʝ, ʛʦʪʦʚʳʝ ʪʦʚʘʨʳ ʠ ʝʜʠʥʘʷ ʚʘʣʶʪʘ - 
ʠʣʠ ʙʫʜʫʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʮʠʨʢʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʦʪ "ʣʠʥʠʠ ʂʝʨʟʦʥʘ" ʜʦ 
ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢʘ ʠ ʦʪ ɹʘʢʫ ʜʦ ʄʫʨʤʘʥʩʢʘ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʙʫʜʫʪ ʙʣʶʩʪʠ ʩʚʦʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʦʮʚʝʪʘʪʴ; ʠʣʠ ʞʝ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʢʨʦʝʪʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʨʫʙʝʞʘʤʠ ʠ 
ʪʘʤʦʞʥʷʤʠ, ʠ ʩʦʨʦʢ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʠʮ ʙʫʜʫʪ 
ʙʝʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʩʦʨʦʢʘ ʤʦʥʝʪʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤʘʭ, ʣʦʤʘʪʴ ʩʝʙʝ ʛʦʣʦʚʫ ʥʘʜ 
ʩʦʨʦʢʘ ʨʘʙʦʯʠʤʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ, ʚʝʩʪʠ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʝ ʠ 
ʠʥʳʝ ʚʦʡʥʳ ʠ ʩʠʜʝʪʴ ʙʝʟ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʩʳʨʴʷ ʠ ʚʳʚʦʟʘ. - ʀʙʦ 
ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ.

6. - ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʠʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ 
ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʯʝʨʯʝʥʦ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʢʨʳʪʦ ʩ ʧʦʜʦʙʘʶʱʠʤ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʩ ʧʦʣʥʦʡ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ.

ʄʳ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ.



ɺʳʜʘʶʱʠʡʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦʣʴʟʫʶʱʠʡʩʷ 
ʤʠʨʦʚʳʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɸ.ɸ.ɹʘʰʤʘʢʦʚ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʘʩʦʚʦʛʦ ʩʠʥʪʝʟʘ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚʢʣʶʯʠʚʰʝʛʦ ʚ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʩʝ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ 
ʥʝʢʦʝ ʚʝʣʠʯʘʚʦʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ "ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʚ ʨʘʟʣʠʯʠʠ".

ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʠʠ ʧʨʠ ʨʘʟʣʠʯʠʠ, ʧʠʰʝʪ ɹʘʰʤʘʢʦʚ, "ʣʝʞʠʪ 
ʢʣʶʯ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʘʛʘʜʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʯʝʪʘʝʪ ʵʪʠ ʜʚʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʝʜʠʥʦʝ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʠ ʫʤʝʨʷʶʱʝʝ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ; ʚ ʥʝʤ ʨʝʟʶʤʠʨʫʝʪʩʷ ʚʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʵʪʠʭ ʜʝʩʷʪʠ ʚʝʢʦʚ, 
ʨʘʟʨʝʰʠʚʰʠʭ ʤʝʞʜʫ ʕʚʢʩʠʥʩʢʠʤ ʇʦʥʪʦʤ ʠ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʦʡ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʶ ʪʫ 
ʧʨʦʙʣʝʤʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʜʨʫʛʠʝ ʨʘʩʳ ʪʱʝʪʥʦ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ, ʠ 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʚʦʣʥ, 
ʚʝʯʥʦ ʦʙʥʦʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʠ ʚʝʯʥʦ ʨʘʩʧʘʜʘʚʰʠʭʩʷ.

"ʕʪʦʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʩʧʝʭ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʩʪʦ ʜʨʫʛʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʨʘʩ 
ʧʦʪʝʨʧʝʣʦ ʥʝʫʜʘʯʫ, ʜʦʣʞʝʥ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʠʤʝʪʴ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ, ʬʦʨʤʫʣʫ, ʨʝʟʶʤʠʨʫʶʱʫʶ... ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʵʪʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʱʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʫʩʧʝʭʫ ʧʦʩʣʝ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʨʘʩʳ.

"ɺʦʪ ʵʪʘ ʬʦʨʤʫʣʘ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʷʟʳʢʫ, 
ʩʤʝʰʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʨʦʚʠ ʠ ʧʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʨʦʜʥʷʱʝʡ ʝʛʦ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʨʘʩʘʤʠ, ʩʤʝʥʷʚʰʠʤʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʜʦ ʥʝʛʦ ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʘʚʥʠʥʝ, - ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʢʫʶ 
ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʷʨʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʫʶ ʚ ʯʝʨʝʧʦʠʟʤʝʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʠ 
ʚʝʩʴʤʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʚ ʦʙʲʝʤʝ ʫʢʣʦʥʝʥʠʡ ʦʪ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʪʠʧʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʦʡ ʠʤ ʨʘʩʳ. ɺ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪ, - ʨʫʩʩʢʘʷ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʩʘʤʘʷ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʘʷʩʷ ʠ ʩʘʤʘʷ ʷʨʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ"...

ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠ ʠʩʯʠʩʣʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʘʨʠʘʮʠʠ ʚ ʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʯʝʨʝʧʘ ʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʶʪ 5 ʧʫʥʢʪʦʚ ʥʘ ʩʪʦ, ʪʦʛʜʘ 
ʢʘʢ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚʘʨʴʠʨʫʝʪ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 9 ʧʫʥʢʪʦʚ, ʘ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʝ - ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 14 ʧʫʥʢʪʦʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʩʨʝʜʥʠʡ ʯʝʨʝʧʦʚʦʡ 
ʪʠʧ ʯʠʩʪʦ-ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʧʦʯʪʠ ʩʝʨʝʜʠʥʫ ʤʝʞʜʫ ʥʝ-
ʨʫʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʪʘʢʞʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ 
"ʪʘʪʘʨʠʟʘʮʠʠ" ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʦʙʨʘʪʥʦʝ, ʪ.ʝ. ʨʫʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ: 
ʠʙʦ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ "ʫʤʳʢʘʣʠ" ʨʫʩʩʢʠʭ ʞʝʥʱʠʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʦʞʘʣʠ ʠʤ ʧʦʣʫʨʫʩʩʢʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʘ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʩʪʨʦʛʦ 
ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʚʰʠʝʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʣʠʟʦʩʪʠ, ʥʝ ʙʨʘʣʠ ʩʝʙʝ ʞʝʥ ʠʟ 
ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʮ (ʯʫʞʦʡ ʚʝʨʳ! ʯʫʞʦʛʦ ʷʟʳʢʘ! ʯʫʞʦʛʦ ʥʨʘʚʘ!);



ʥʘʧʫʛʘʥʥʳʝ ʪʘʪʘʨʩʢʠʤ ʠʛʦʤ, ʦʥʠ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʩʦʙʣʶʜʘʣʠ 
ʵʪʠʤ ʩʚʦʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ-ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ ʯʠʩʪʦʢʨʦʚʠʝ. ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ 
ʚʝʢʦʚʦʡ ʧʨʦʮʝʩʩ "ʩʦʟʜʘʣ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʪʠʧʝ ʧʫʥʢʪ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʷ 
ʚʩʝʭ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ, ʧʨʠʩʫʱʠʭ ʥʘʨʦʜʘʤ ʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ". (ʉʤ. 
ʪʨʫʜ ɸ.ɸ. ɹʘʰʤʘʢʦʚʘ, ʚʳʰʝʜʰʠʡ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʚ 1937 ʛʦʜʫ 
ʚ ʇʘʨʠʞʝ "ʇʷʪʴʜʝʩʷʪ ʚʝʢʦʚ ʵʪʥʠʯʝʩʢʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚʦʢʨʫʛ ʏʝʨʥʦʛʦ 
ʤʦʨʷ").

ʀʪʘʢ, ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ: ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ, 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ, ʷʟʳʢʦʚʦʡ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ, ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ. ʕʪʦʤʫ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʅʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʦʚʝʜʝʪ ʢ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʭʘʦʩʫ, ʢʦ 
ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ ʨʘʩʧʘʜʫ ʠ ʨʘʟʦʨʝʥʠʶ, ʘ ʟʘʪʝʤ - ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʩʦʙʠʨʘʥʠʶ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚ ʥʦʚʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ. ʊʦʛʜʘ 
ʫʞʝ ʠʩʪʦʨʠʷ ʙʫʜʝʪ ʨʝʰʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʢʪʦ ʠʟ ʤʘʣʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʫʮʝʣʝʝʪ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʵʪʦʤ ʥʦʚʦʤ ʩʦʙʠʨʘʥʠʠ ʈʫʩʠ. ʅʘʜʦ ʤʦʣʠʪʴ ɹʦʛʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʦʜʚʦʨʠʣʦʩʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʧʦʣʥʦʝ ʙʨʘʪʩʢʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ.

  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ

ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ

I

ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʩʤʦʪʨʠʤ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʚʜʘʣʴ, ʠ ʚʠʜʠʤ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʪʦ ʤʳ 
ʚʠʜʠʤ ʝʝ, ʢʘʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʛʨʘʞʜʘʶʱʝʝ ʠ 
ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʝʝ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʇʦʩʣʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʨʳʚʘ, ʧʦʩʣʝ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʚʘʣʘ - ʈʦʩʩʠʷ ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ 
ʩʘʤʦʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʶ, ʥʘʡʜʝʪ ʩʚʦʡ ʟʜʨʘʚʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ 
ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʧʨʠʤʠʨʠʪ ʝʛʦ ʩ ʩʚʦʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʠ 
ʥʘʯʥʝʪ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ.

ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʝʨʧʠʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʫʥʠʞʝʥʠʷ; ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝʪ ʠʤ 
ʢʦʥʮʘ ʠ ʢʨʘʷ. ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʧʦʧʠʨʘʶʪ ʪʝʤʥʳʝ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ ʣʶʜʠ 
ʝʛʦ ʦʯʘʛʠ ʠ ʘʣʪʘʨʠ, ʟʘʧʨʝʱʘʶʪ ʝʤʫ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʠʟʙʠʚʘʶʪ ʝʛʦ ʣʫʯʰʠʭ 
ʣʶʜʝʡ - ʩʘʤʳʭ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʩʘʤʳʭ ʩʪʦʡʢʠʭ, ʩʘʤʳʭ ʭʨʘʙʨʳʭ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ, - ʧʦʜʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʠʩʢʘʞʘʶʪ ʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʣʠʢ, ʧʨʦʤʘʪʳʚʘʶʪ ʝʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʨʘʟʦʨʷʶʪ ʝʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʨʘʟʣʘʛʘʶʪ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʪʫʯʘʶʪ ʝʛʦ ʦʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʪʨʫʜʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ... ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʦʙʭʦʜʷʪʩʷ ʩ ʥʠʤ 
ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʣʠʰʝʥ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ. ʕʪʠ ʛʦʜʳ ʥʘʩʠʣʠʷ 
ʠ ʩʪʳʜʘ ʥʝ ʧʨʦʡʜʫʪ ʜʘʨʦʤ: ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ "ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ 
ʟʜʦʨʦʚʴʝ", - ʦʥ ʧʨʦʨʚʝʪʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʣʶʙʦʡ ʮʝʥʦʡ; ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, - ʵʪʠ 
ʧʦʧʳʪʢʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʙʫʜʷʪ ʝʛʦ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʠ ʥʦʚʦʡ ʩʠʣʝ. 
ʊʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʩʝʡʯʘʩ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, - ʝʩʪʴ ʩʪʨʦʛʠʡ ʠ 
ʜʦʣʛʠʡ ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʡ ʠʩʢʫʩ, ʞʠʚʘʷ ʰʢʦʣʘ ʜʫʰʝʚʥʦʛʦ ʦʯʠʱʝʥʠʷ, 
ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʪʨʝʟʚʝʥʠʷ. ʇʝʨʚʦʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʙʫʜʝʪ 
ʩʪʨʘʩʪʥʳʤ, ʥʝʫʤʝʨʝʥʥʳʤ ʠ ʜʘʞʝ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʤ; ʥʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ 
ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʥʘʤ ʥʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ, ʩ ʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʠ 
ʚ ʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʝʨʝ. ʕʪʦʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʤʳ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʥʳʥʝ 
ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʦʬʦʨʤʠʪʴ.

ɺ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʦʤʫ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʫ, - ʢʘʢ 
ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʤʫ, ʪʘʢ ʠ ʩʚʠʨʝʧʦʤʫ; ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʚʝʩ ʚʩʷʢʦʡ 
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ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʙʳʪʦʚʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, - ʤʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ, ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʳʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʡ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʤ ʝʛʦ ʠ 
ʚʦʟʚʦʜʠʤ ʝʛʦ ʢ ɹʦʛʫ.

ʄʳ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʫʝʤ ʝʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ. ʄʳ ʨʘʜʫʝʤʩʷ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ 
ʝʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʶ. ʀ ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ 
ʥʝ ʩʚʷʟʳʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
"ʩʠʤʧʘʪʠʷʤʠ" ʠʣʠ "ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ".

ʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʜʘʥʥʳʡ ʝʤʫ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ 
(ʘ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ - ʠ ʦʪ ɹʦʛʘ), ʠ ʜʘʨʳ ɼʫʭʘ, ʠʟʣʠʚʘʝʤʳʝ ʚ ʥʝʛʦ ʦʪ 
ʊʚʦʨʮʘ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ. ʀ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʠ ʜʫʭ ʞʠʚʫʪ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ. ʕʪʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝʤ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʜʦʨʦʞʠʪʴ, ʙʝʨʝʯʴ ʝʛʦ, ʞʠʪʴ ʚ ʥʝʤ ʠ 
ʪʚʦʨʠʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ: ʦʥʦ ʜʘʥʦ ʥʘʤ ʙʳʣʦ ʠʩʢʦʥʠ, ʚ ʟʘʯʘʪʢʝ, ʘ 
ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʟʘʜʘʥʦ ʥʘʤ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 
ʈʘʩʢʨʳʚʘʷ ʝʛʦ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʷ ʝʛʦ, ʤʳ ʠʩʧʦʣʥʷʝʤ ʥʘʰʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʥʠ ʧʨʘʚʘ, ʥʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷ. ʀʙʦ ʚʩʷʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʷʚʣʷʝʪ 
ɼʫʭ ɹʦʞʠʡ ʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʩʣʘʚʠʪ ɻʦʩʧʦʜʘ.

ʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʙʨʘʢ, ʨʦʞʜʘʝʪ, ʙʦʣʝʝʪ ʠ 
ʫʤʠʨʘʝʪ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʣʝʯʠʪʩʷ, ʪʨʫʜʠʪʩʷ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʫʝʪ ʠ ʦʪʜʳʭʘʝʪ; 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʨʶʝʪ, ʧʣʘʯʝʪ, ʩʝʨʜʠʪʩʷ ʠ ʦʪʯʘʠʚʘʝʪʩʷ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʫʣʳʙʘʝʪʩʷ, ʰʫʪʠʪ, ʩʤʝʝʪʩʷ ʠ ʨʘʜʫʝʪʩʷ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʭʦʜʠʪ ʠ ʧʣʷʰʝʪ; 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʝʪ ʠ ʪʚʦʨʠʪ ʤʫʟʳʢʫ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʜʝʢʣʘʤʠʨʫʝʪ, 
ʦʩʪʨʠʪ ʠ ʦʨʘʪʦʨʩʪʚʫʝʪ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ, ʩʦʟʝʨʮʘʝʪ ʠ ʪʚʦʨʠʪ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʠʩʩʣʝʜʫʝʪ, ʧʦʟʥʘʝʪ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ ʠ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʥʠʱʝʥʩʪʚʫʝʪ, ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪ ʠ 
ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʩʪʚʫʩʪ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʩʪʨʦʠʪ ʜʦʤʘ ʠ ʭʨʘʤʳ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʤʦʣʠʪʩʷ ʠ ʛʝʨʦʡʩʪʚʫʝʪ... ʆʥ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʚʦʟʥʦʩʠʪʩʷ ʜʫʭʦʤ ʠ 
ʢʘʝʪʩʷ. ʇʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ. ʋ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʦʝ ʦʩʦʙʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʠʥʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ; ʠʥʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ; 
ʠʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠʜʝʘʣʝ, ʠʥʦʡ ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʫʢʣʘʜ, 
ʠʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ, ʠʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʝʯʪʘ, ʠʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪ. ʉʣʦʚʦʤ: ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠʥʦʡ, ʦʩʦʙʳʡ ʜʫʰʝʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ 
ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ.

ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʦʪ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ ʠ 
ʚ ʜʫʭʝ. ʊʘʢ ʥʘʤ ʚʩʝʤ ʜʘʥʦ ʦʪ ɹʦʛʘ. ʀ ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ. ʕʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. 
ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʪʨʘʚʳ ʠ ʮʚʝʪʳ ʚ ʧʦʣʝ. ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷ ʠ ʦʙʣʘʢʘ. 
ɹʦʛʘʪ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʝʥ ʩʘʜ ɹʦʞʠʡ; ʦʙʠʣʝʥ ʬʦʨʤʘʤʠ; ʙʣʝʱʝʪ ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʠ 
ʚʠʜʘʤʠ; ʩʠʷʝʪ ʠ ʨʘʜʫʝʪ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʝʤ...



ɺʩʝ ʭʦʯʝʪ ʧʝʪʴ ʠ ʩʣʘʚʠʪʴ ɹʦʛʘ:
ɿʘʨʷ, ʠ ʣʘʥʜʳʰ, ʠ ʢʦʚʳʣʴ,
ʀ ʣʝʩ, ʠ ʧʦʣʝ, ʠ ʜʦʨʦʛʘ,
ʀ ʚʝʪʨʦʤ ʟʳʙʣʝʤʘʷ ʧʳʣʴ.

(ʌʝʜʦʨ ʉʦʣʦʛʫʙ).

ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʚʝʱʠ, ʠ ʚʩʝ ʣʶʜʠ, ʠ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ - ʧʨʘʚʳ. ʀ 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʧʦʜʦʙʘʝʪ - ʠ ʙʳʪʴ, ʠ ʢʨʘʩʦʚʘʪʴʩʷ, ʠ ɹʦʛʘ 
ʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ. ʀ ʚ ʩʘʤʦʤ ʵʪʦʤ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʠ ʠ 
ʤʥʦʛʦʛʣʘʩʠʠ ʫʞʝ ʧʦʝʪ ʠ ʚʦʟʥʦʩʠʪʩʷ ʭʚʘʣʘ ʊʚʦʨʮʫ; ʠ ʥʘʜʦ 
ʙʳʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦ ʩʣʝʧʳʤ ʠ ʛʣʫʭʠʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʪʴ ʵʪʦʛʦ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʤʳʩʣʴ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʵʪʦ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʝ ʭʚʘʣʝʥʠʡ, 
ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ ʵʪʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʜʘ ɹʦʞʠʷ, ʩʚʝʩʪʠ 
ʚʩʝ ʢ ʤʝʨʪʚʦʤʫ ʧʦʜʦʙʠʶ ʠ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʠʶ, ʢ ʨʘʚʝʥʩʪʚʫ ʧʝʩʢʘ, ʢ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʶ ʧʦʩʣʝ ʫʞʝ ʧʨʦʩʠʷʚʰʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ - ʤʦʞʝʪ 
ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ ʤʝʨʪʚʦʡ, ʙʦʣʴʥʦʡ ʜʫʰʝ. ʕʪʘ 
ʧʣʦʩʢʘʷ ʠ ʧʦʰʣʘʷ ʭʠʤʝʨʘ, ʵʪʘ ʚʩʝʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʧʨʦʪʠʚʦ-
ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʠ ʙʝʟʙʦʞʥʘʷ ʟʘʪʝʷ ʝʩʪʴ ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʝ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʡ 
ʜʫʰʠ, ʟʣʦʡ ʠ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʦʡ, - ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʣʠ ʵʪʘ 
ʭʠʤʝʨʘ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʜʤʷʪʴ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʧʦʜ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ 0:
ʠʤʝʨʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ) ʠʣʠ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʴ ʚʩʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ ʙʝʩʮʚʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟʚʠʜʥʦʩʪʠ 
ʚʩʝʩʤʝʰʝʥʠʷ (ʭʠʤʝʨʘ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ). ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʵʪʘ ʫʨʦʜʣʠʚʘʷ ʭʠʤʝʨʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʨʘʡʥʠʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʢʨʘʡʥʠʤ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʦʤ, - 
ʥʝʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʚʝʩʴ ʥʠʛʠʣʠʟʤ, ʠ 
ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʚʝʩʴ 
ʵʛʘʣʠʪʘʨʠʟʤ.

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʤʠʨʫ ʠʜʝʶ ʣʠʯʥʦʡ, ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʡ ʜʫʰʠ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʜʘʨʫ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ, ʦʩʦʙʣʠʚʦʡ ʚ ʩʚʦʠʭ ʛʨʝʭʘʭ ʠ ʧʦʜʚʠʛʘʭ, 
ʠ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʡ ʚ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ, ʣʶʙʚʠ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝ, - ʪ.ʝ. 
ʠʜʝʶ ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʜʝʷ 
ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʚʝʨʥʦʝ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ; ʍʨʠʩʪʦʩ 
ʦʜʠʥ ʚʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʆʥ ʥʝ ʜʣʷ ʀʫʜʝʝʚ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʥʝ ʜʣʷ 
ʕʣʣʠʥʦʚ ʪʦʣʴʢʦ, ʘ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʠʝ ɽʛʦ ʠʜʝʪ ʠ ʢ ʕʣʣʠʥʘʤ, ʠ ʢ 
ʀʫʜʝʷʤ; ʥʦ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʚʩʝ 
ʥʘʨʦʜʳ, ʢʘʞʜʳʡ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ, ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʷʟʳʢʦʤ ʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʜʘʨʘʤʠ (ʩʨʚ. ɼʝʷʥ. 2. 1-42, 1. ʂʦʨ. 1-31).

ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, 



ʯʪʦ ɹʦʛ ʧʝʯʝʪʩʷ ʦ ʢʘʞʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʙʳʣ 
ʫ ʅʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʕʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʣʠʯʥʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ. ʏʪʦ ʞʝ 
ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʜʫʤʘʪʴ ʦʙ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʤ ʥʘʨʦʜʝ, - ʯʪʦ ʦʥ ɹʦʛʦʤ 
ʦʩʫʞʜʝʥ, ʦʪʚʝʨʛʥʫʪ ʠ ʦʙʨʝʯʝʥ? ʂʘʞʜʫʶ ʣʠʣʠʶ ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʜʝʚʘʝʪ 
ʚ ʦʩʦʙʣʠʚʳʝ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʨʠʟʳ, ʢʘʞʜʫʶ ʧʪʠʮʫ ʥʝʙʝʩʥʫʶ 
ʧʠʪʘʝʪ ʠ ʢʦʨʤʠʪ, ʠ ʚʦʣʦʩʳ, ʧʘʜʘʶʱʠʝ ʩ ʛʦʣʦʚʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʩʦʩʯʠʪʳʚʘʝʪ, ʘ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʪ ʅʝʛʦ ʜʘʥʥʦʝ 
ʠ ʟʘʜʘʥʥʦʝ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʭʚʘʣʫ ʞʠʚʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʢ ʅʝʤʫ 
ʚʦʩʭʦʜʷʱʫʶ, -ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ?!..

ɺʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʚʩʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ, ʚʩʝʤ ʪʨʫʜʦʤ ʠ ʧʝʥʠʝʤ 
ʩʚʦʠʤ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʩʣʫʞʠʪ ɹʦʛʫ, ʢʘʢ ʫʤʝʝʪ, ʠ ʪʝ ʥʘʨʦʜʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʫʞʘʪ ɽʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʚʝʜʫʱʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ʀ ʚʦʪ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʦʝ ʠ ʩʠʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʯʪʦ 
ʤʦʡ ʥʘʨʦʜ ʪʦʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʜʘʨʳ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦ; ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠʷʣ ʠʭ 
ʩʚʦʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʠʣʠʱʝʤ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʧʨʝʪʚʦʨʠʣ ʠʭ 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ; ʯʪʦ ʩʠʣʘ ʝʛʦ ʦʙʠʣʴʥʘ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʢ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʤ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʩʚʝʨʰʝʥʠʷʤ; ʠ ʯʪʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʤʦʝʤʫ ʧʦʜʦʙʘʝʪ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ "ʩʘʤʦ-ʩʪʦʷʥʠʝ", ʢʘʢ "ʟʘʣʦʛ ʚʝʣʠʯʠʷ" (ʇʫʰʢʠʥ), ʠ 
ʢʘʢ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ; ʠ ʵʪʦʪ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʝʩʪʴ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʝʨʥʦʝ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦʝ. ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʪʳʜʠʪʴʩʷ ʝʛʦ, 
ʛʘʩʠʪʴ ʠʣʠ ʛʣʫʰʠʪʴ ʝʛʦ; ʥʘʜʦ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ 
ɹʦʞʠʠʤ, ʜʫʭʦʚʥʦ ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴ ʠ ʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʪʴ ʝʛʦ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʦʪ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʜʦʣʞʝʥ ʥʝ ʜʨʝʤʘʪʴ ʚ ʜʫʰʝ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʥʦ ʙʦʜʨʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʆʥ ʞʠʚʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ "ʧʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʜʦʙʨʘ ʠ 
ʟʣʘ", ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥ ʧʦʜʯʠʥʝʥ ʟʘʢʦʥʘʤ ʜʦʙʨʘ ʠ ʜʫʭʘ. ʆʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚ ʣʶʙʚʠ, ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ ʠ ʤʫʜʨʦʩʪʠ; ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʘ, 
ʩʚʦʠ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʩʚʦʠ ʧʝʯʘʣʠ ʠ ʩʚʦʠ ʤʦʣʝʥʠʷ. ʀʟ ʥʝʛʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʡ 
"ʧʯʝʣʠʥʦʩʪʠ" ʠ ʤʫʨʘʚʴʠʥʦʩʪʠ" ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʛʦʨʝʪʴ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ.

II

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʝʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ?

ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʣʠʢʫ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ ʘʢʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʦ ʚʩʝʤ ʝʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ. 



ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʚʝʨʘ ʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʝʨʘ ʚ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ 
ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʡ ʥʘʨʦʜ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʮʚʝʣ ʚ ɹʦʞʠʝʤ ʩʘʜʫ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʝʛʦ ʜʫʰʠ, ʝʛʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʝʛʦ ʪʘʣʘʥʪʦʚ, ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʠ, 
ʝʛʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʠ ʝʛʦ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʭ ʠʟ ʵʪʦʡ ʣʶʙʚʠ, ʠʟ ʵʪʦʡ ʚʝʨʳ, ʠʟ ʵʪʦʡ 
ʚʦʣʠ ʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʛʦʥʴ, 
ʚʝʜʫʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʠ ʞʝʨʪʚʘʤ, ʘ ʥʘʨʦʜ - ʢ 
ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʩʮʚʝʪʫ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʢʠʡ ʚʦʩʪʦʨʛ (ʣʶʙʠʤʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʉʫʚʦʨʦʚʘ!) ʦʪ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʧʣʘʥʝ 
ɹʦʞʠʝʤ ʠ ʚ ʜʘʨʘʭ ɽʛʦ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ɹʦʛʫ 
ʟʘ ʵʪʠ ʜʘʨʳ; ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʢʦʨʙʴ ʦ ʩʚʦʝʤ ʥʘʨʦʜʝ ʠ 
ʩʪʳʜ ʟʘ ʥʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʵʪʠʭ ʜʘʨʦʚ. 
ɺ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʯʫʚʩʪʚʝ ʩʢʨʳʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʦʙʦʟʥʘʯʠʣ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ, ʢʘʢ "ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʛʦʨʜʦʩʪʴ"; - ʠ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʧʘʩʣʦ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʚʩʝ ʪʨʫʜʥʳʝ 
ʯʘʩʳ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʠ; - ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʩʚʷʟʫʶʱʝʛʦ "ʚʩʝʭ ʥʘʩ" ʚ ʞʠʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ.

ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʪ ʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʪ ʞʠʟʥʴ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʘʤʦʩʠʷʥʥʦʩʪʴ. ʆʥ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʜʘʨʳ ʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʩʚʦʶ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʧʦʯʚʫ, ʢʘʢ ʦʪʧʨʘʚʥʳʡ ʧʫʥʢʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʀ ʦʥ ʧʨʘʚ ʚ ʵʪʦʤ. ʀʙʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ 
ʘʢʪ ʥʝ ʠʟʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʢʘʞʜʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʥʦ 
ʚʳʩʪʨʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚʳʥʘʰʠʚʘʝʪʩʷ ʮʝʣʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʚʝʢʦʚ. ɼʫʰʝʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʪʨʫʜʘ ʠ ʙʳʪʘ, ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʣʶʙʚʠ 
ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷ, - ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʤ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ, ʠʤʝʝʪ ʝʱʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ. 
ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʦʙʱʝʤʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ, ʧʦʜʦʙʠʝ 
ʝʜʠʥʠʪ ʣʶʜʝʡ, ʦʙʱʝʥʠʝ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʵʪʦ ʧʦʜʦʙʠʝ, ʠ ʨʘʜʦʩʪʴ 
ʙʳʪʴ ʧʦʥʷʪʳʤ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ ʜʫʰʠ ʠ ʫʛʣʫʙʣʷʝʪ ʦʙʱʝʥʠʝ. ɺʦʪ 
ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ ʨʦʜʥʠʪ ʣʶʜʝʡ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ ʠ ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪ ʚ ʥʠʭ ʞʝʣʘʥʠʝ ʨʘʩʢʨʳʪʴʩʷ, ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ, 
ʦʪʜʘʪʴ "ʩʚʦʝ ʟʘʚʝʪʥʦʝ" ʠ ʥʘʡʪʠ ʦʪʢʣʠʢ ʚ ʜʨʫʛʠʭ. ʊʚʦʨʯʝʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʚʦʨʠʪ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪ ʣʠʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ. ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ 
ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʢʣʠʤʘʪ ʜʫʰʠ ʠ ʧʦʯʚʘ ʜʫʭʘ; ʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʚʝʨʥʘʷ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʪʷʛʘ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʢʣʠʤʘʪʫ ʠ ʢ ʩʚʦʝʡ ʧʦʯʚʝ.



ʅʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʝʨʜʝʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʦʩʪʦʪʘ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʷ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʞʠʤʘʣʘʩʴ ʠ ʩʪʨʘʜʘʣʘ ʦʪ ʯʝʨʩʪʚʦʩʪʠ, ʯʦʧʦʨʥʦʩʪʠ ʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʪʷʥʫʪʦʩʪʠ ɿʘʧʘʜʘ. ʅʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʮʝʥʠʣʠʩʴ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʨʘʩʩʫʜʢʦʤ ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʜʝʣʦʚʠʪʦʩʪʴʶ. ʉ ʢʘʢʠʤ 
ʪʨʫʜʦʤ ʝʚʨʦʧʝʝʮ ʫʣʘʚʣʠʚʘʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ - ʝʛʦ ʥʝʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʪ 
ʤʝʨʪʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʞʠʚʫʶ ʪʷʛʫ ʢ ʞʠʚʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʥʘʠʚʥʫʶ 
ʥʝʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʚ ʙʳʪʦʚʳʭ ʦʩʥʦʚʘʭ ʠ ʝʛʦ ʪʷʛʫ ʢ 
ʘʥʘʨʭʠʠ. ʉ ʢʘʢʠʤ ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʝʪʩʷ ʦʥ ʢ ʥʘʰʝʡ ʤʫʟʳʢʝ - 
ʢ ʝʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʣʴʶʱʝʡʩʷ ʠ ʥʝʠʩʯʩʨʧʳʚʘʶʱʩʠʩʷ ʤʝʣʦʜʠʠ, ʢ 
ʝʝ ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʳʤ ʨʠʪʤʘʤ, ʢ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʭʦʞʠʤ 
ʪʦʥʘʣʴʥʦʩʪʷʤ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʷʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʝʩʥʠ... ʂʘʢ 
ʯʫʞʜʘ ʝʤʫ ʥʘʰʘ ʥʝ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʘʷ, ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʘʷ ʥʘʫʢʘ... ɸ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, - ʯʫʜʝʩʥʝʡʰʘʷ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʝʡʰʘʷ, ʥʘʨʷʜʫ 
ʩ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʡ, - ʜʦʩʝʣʝ ʝʱʝ "ʥʝ ʦʪʢʨʳʪʘ" ʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʘ 
ʩʥʦʙʠʨʫʶʱʠʤ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʤ... ɺʩʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦʩʝʣʝ 
ʩʦʟʜʘʥʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʠʩʭʦʜʠʣʦ ʠʟ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʢʪʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʯʫʞʜʳʤ ɿʘʧʘʜʫ.

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʝʯʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ - ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʫʪʚʝʨʜʠʣʩʷ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ 
ʘʢʪʝ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. "ʄʠʨʦʚʦʡ ʛʝʥʠʡ" ʝʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ - "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʛʝʥʠʠ", ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʥʝʯʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠʟ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠʣʠ 
"ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ" ʜʫʰʠ ʜʘʝʪ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʥʠʤʫʶ, "ʵʢʨʘʥʥʫʶ" "ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʩʪʴ". ʀʩʪʠʥʥʦʝ ʚʝʣʠʯʠʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʯʚʝʥʥʦ. ʇʦʜʣʠʥʥʳʡ ʛʝʥʠʡ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʝʥ: ʠ ʦʥ ʟʥʘʝʪ 
ʵʪʦ ʩʘʤ ʦ ʩʝʙʝ.

ʀ ʝʩʣʠ ʧʨʦʨʦʢʠ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ, ʪʦ ʥʝ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʪʚʦʨʷʪ ʠʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ "ʩʚʝʨʭʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ" 
ʘʢʪʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʫʛʣʫʙʣʷʶʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʜʦ ʪʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ, ʜʦ ʪʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʱʝ ʥʝ 
ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʠʭ ʝʜʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤ. ʇʨʦʨʦʢ ʠ ʛʝʥʠʡ - 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʠ ʣʫʯʰʝʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ 
ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. ʇʨʝʙʳʚʘʷ ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʥʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʘʢʪ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ ʠ 
ʟʨʝʣʦʩʪʠ ʠ ʪʝʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʝʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ 
ʩʠʣʫ, ʝʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʠ ʛʨʷʜʫʱʠʝ ʧʫʪʠ.

ʀʪʘʢ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʜʫʰʠ. ʊʦ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʣʶʙʠʪ ʠ ʯʝʤʫ ʦʥ ʩʣʫʞʠʪ - ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʜʝʣʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʣʶʙʚʠ, ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʞʝʨʪʚ. ʀ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ 
ʙʫʜʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ.



  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ

ʆʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʜʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ

I

ɺʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʚ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ, 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʷ ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʙʦʣʴʥʳʝ ʠ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʕʪʠ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʚʝʜʝʥʳ ʢ ʜʚʫʤ 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʪʠʧʘʤ: ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʧʨʠʣʝʧʣʷʝʪʩʷ ʢ ʥʝʛʣʘʚʥʦʤʫ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʚʦ 
ʚʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʯʫʞʦʡ. ʉʦʯʝʪʘʥʠʝ ʠ ʩʧʣʝʪʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʦʰʠʙʦʢ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʨʦʞʜʘʪʴ ʩʘʤʳʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʠʜʳ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ.

ʇʝʨʚʘʷ ʦʰʠʙʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʚʦʣʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘ 
ʧʨʠʢʨʝʧʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʢ ʜʫʭʫ ʠ ʥʝ ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ 
ʢ ʚʥʝʰʥʠʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ - ʢ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ, ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʱʠ, ʢ ʨʘʟʤʝʨʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʢ 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʩʧʝʭʘʤ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɻʣʘʚʥʦʝ, - ʞʠʟʥʴ ʜʫʭʘ, - 
ʥʝ ʮʝʥʠʪʩʷ ʠ ʥʝ ʙʝʨʝʞʝʪʩʷ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʩʦʚʩʝʤ ʚ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʠ ʠʣʠ 
ʷʚʣʷʷʩʴ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʣʷ ʥʝʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʪ.ʝ. ʧʨʝʚʨʘʱʘʷʩʴ ʚ ʦʨʫʜʠʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠʣʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ ʝʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪʩʷ ʫʩʧʝʭʘʤʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ (ʵʢʦʥʦʤʠʟʤ), ʠʣʠ ʤʦʱʴʶ ʠ ʙʣʝʩʢʦʤ 
ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ (ʵʪʘʪʠʟʤ), ʠʣʠ ʞʝ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʤʠ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ (ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤ). ʊʦʛʜʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ 
ʦʪʨʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʦʪ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʮʝʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ - ʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʯʠʩʪʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʳʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʷʩʴ ʚʩʝʤ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤ ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ: ʞʘʜʥʦʩʪʠ, ʙʝʟʤʝʨʥʦʡ ʛʦʨʜʳʥʝ, 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʶ ʠ ʩʚʠʨʝʧʦʩʪʠ. ʆʥ ʦʧʴʷʥʷʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʟʝʤʥʳʤʠ 
ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ ʠ ʤʦʞʝʪ ʠʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

ʆʪ ʵʪʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʦʛʨʘʞʜʝʥ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʚʦʠʤ 
ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʦʙʱʠʣʦ ʥʘʤ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʇʫʰʢʠʥʘ, "ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ" ʠ ʚʥʫʰʠʣʦ ʥʘʤ ʠʜʝʶ "ʩʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ". "ʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ" ʥʝ 
ʝʩʪʴ "ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʝʜʥʘʷ" ʠʣʠ "ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʚ ʩʚʦʝʡ 
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ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ" ʈʦʩʩʠʷ: ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʘʷ 
ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʝʣʦʤ ʠ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʝʛʦ 
ʟʝʤʥʦʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʘ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ 
ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ ʨʫʩʩʢʦʩʪʠ - ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʪʘʪʘʨʘʤʠ, 
ʣʘʪʠʥʷʥʘʤʠ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʠʥʦʚʝʨʮʘʤʠ; ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʣ ʩʚʦʝ ʙʳʪʠʝ ʥʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ, ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʥʝ 
ʚʦʠʥʘʤʠ, ʘ ʚʝʨʦʶ ʠ ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ; ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ʚʝʣʠʩʴ ʚ 
ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʳ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠʟʜʨʝʚʣʝ - ʜʦ ʢʦʥʮʘ 19 ʚʝʢʘ ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝ ʚʧʘʜʘʣʦ ʚ ʩʦʙʣʘʟʥʳ 
ʵʢʦʥʦʤʠʟʤʘ, ʵʪʘʪʠʟʤʘ ʠ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʠ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʜʝʣʦ ʝʛʦ - ʵʪʦ ʫʩʧʝʭ ʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, 
ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʝʛʦ ʦʨʫʞʠʷ.

ɺʪʦʨʘʷ ʦʰʠʙʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʚʦʣʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘ, 
ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʜʪʠ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ, 
ʫʭʦʜʠʪ ʚ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʠʥʦʟʝʤʥʦʤʫ. ʉʫʞʜʝʥʠʝ: 
"ʤʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʙʳʪʠʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʦ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ", 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʣʦʛʠʢʠ, ʚ ʥʝʣʝʧʦʝ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ: - "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʙʳʪʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʧʝʨʝʜ ʤʦʠʤ ʣʠʮʦʤ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʡ"... ʊʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʮʚʝʪʢʘ ʜʘʚʘʣʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʦʩʫʞʜʘʪʴ ʚʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ, ʠʣʠ - ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʩʚʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʘ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ ʠ 
ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʤʘʪʝʨʝʡ. ʕʪʘ ʦʰʠʙʢʘ ʠʤʝʝʪ, ʚʧʨʦʯʝʤ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ, ʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ: ʪʫʪ 
ʠ ʥʘʠʚʥʘʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ ʥʘʪʫʨʳ, ʠ ʵʪʥʠʯʝʩʢʠ 
ʚʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʞʘʜʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʦʭʦʪʴ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʫʟʦʩʪʴ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ, ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʶʤʦʨʘ, ʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ. ʅʘʨʦʜʳ ʩ 
ʪʘʢʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʦʤ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ ʚʧʘʜʘʶʪ ʚ ʤʘʥʠʶ ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʚ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʙʫʡʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʝʛʦ - 
ʰʦʚʠʥʠʟʤʦʤ, ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʦʤ ʠʣʠ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʘʯʝ.

ʆʪ ʵʪʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʦʛʨʘʞʜʝʥ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʨʠʩʫʱʝʶ 
ʝʤʫ ʧʨʦʩʪʦʜʫʰʥʦʶ ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʶʤʦʨʦʤ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 
ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʜʝʣʦʤ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʥʘʫʯʠʚʰʝʛʦ ʥʘʩ ʩʪʨʦʛʦʤʫ ʩʫʜʫ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʠ ʧʨʠʚʠʚʰʝʛʦ 
ʥʘʤ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ.



ʊʘʢ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʩʚʦʠ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ ʧʦʨʦʢʠ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʝʛʦ ʩʢʦʨʝʝ ʪʷʥʝʪ ʢ 
ʤʥʠʪʝʣʴʥʦ-ʧʦʢʘʷʥʥʦʤʫ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʩʚʦʠʭ ʛʨʝʭʦʚ. ɸ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ 
ʶʤʦʨ ʝʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣ ʝʤʫ ʚʦʟʦʤʥʠʪʴ ʩʝʙʷ ʧʝʨʚʳʤ ʠ 
ʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʤʠʨʘ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʥ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ, ʛʦʚʦʨʠʚʰʠʤʠ ʥʘ 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʭ ʝʤʫ ʷʟʳʢʘʭ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʚʰʠʤʠ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʠ ʩʚʦʡ ʙʳʪ, ʘ 
ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʥʦʩʠʚʰʠʤʠ ʝʤʫ ʪʷʞʝʣʳʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ. ʅʘʰʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʚʝʣʘ ʥʘʩ 
ʦʪ ʚʘʨʷʛʦʚ ʠ ʛʨʝʢʦʚ ʢ ʧʦʣʦʚʮʘʤ ʠ ʪʘʪʘʨʘʤ; ʦʪ ʭʘʟʘʨ ʠ ʚʦʣʞʩʢʠʭ 
ʙʦʣʛʘʨ ʯʝʨʝʟ ʬʠʥʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʢ ʰʚʝʜʘʤ, ʥʝʤʮʘʤ, ʣʠʪʦʚʮʘʤ ʠ 
ʧʦʣʷʢʘʤ.

ʊʘʪʘʨʳ, ʥʘʣʦʞʠʚʰʠʝ ʥʘ ʥʘʩ ʩʚʦʝ ʜʦʣʛʦʝ ʠʛʦ, ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʘʤ 
"ʥʝʭʨʠʩʪʷʤʠ" ʠ "ʧʦʛʘʥʳʤʠ" (ɿʘʧʘʭ ʣʦʰʘʜʠʥʦʛʦ ʧʦʪʘ, ʧʦʛʣʦʱʘʝʤʦʛʦ 
ʩʳʨʦʛʦ ʤʷʩʘ ʠ ʢʦʯʝʚʥʠʯʝʩʢʦʡ ʛʨʷʟʠ, ʠʩʭʦʜʠʚʰʠʡ ʦʪ ʪʘʪʘʨ, ʚʳʟʳʚʘʣ ʫ 
ʩʣʘʚʷʥ ʩʫʱʝʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ), ʥʦ ʦʥʠ ʧʦʯʪʠʣʠ ʥʘʰʫ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʚʨʘʞʜʘ 
ʥʘʰʘ ʢ ʥʠʤ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ. ɺʦʝʚʘʚʰʠʝ ʩ ʥʘʤʠ 
ʠʥʦʚʝʨʮʳ, ʥʝʤʳʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʧʦ ʷʟʳʢʫ ("ʥʝʤʮʳ") ʠ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳʝ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ ("ʝʨʝʪʠʢʠ") ʧʦʙʝʞʜʘʣʠʩʴ ʥʘʤʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʣʝʛʢʦ, ʠ, 
ʥʘʥʦʩʷ ʥʘʤ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʘʩ ʟʘʜʫʤʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʠʭ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʧʨʦʭʦʜʠʣ - ʠ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ 
ʟʘʤʠʨʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʚʦ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʦʡʥʘʭ

- ʩʫʨʦʚʫʶ ʰʢʦʣʫ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʚʨʘʛʘʤ: ʠ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʫʤʝʚʰʠʡ 
"ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʟʘʟʜʨʘʚʥʳʡ ʢʫʙʦʢ" "ʟʘ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʩʚʦʠʭ"

- ʧʨʦʷʚʣʷʣ ʚ ʵʪʦʤ ʠʩʢʦʥʥʫʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʯʝʨʪʫ - ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʚʨʘʛʫ ʠ 
ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʚ ʧʦʙʝʜʝ.

ʇʨʘʚʜʘ, ʚ ʜʦʧʝʪʨʦʚʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ ʠʤʝʣʠʩʴ ʯʝʨʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʦʨʜʳʥʠ ʠ ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʮʝʣʦʤ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʩʪʦʞʠʣʦʩʴ ʠ ʢʨʝʧʣʦ 
ʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, 
ʥʘʩʪʘʚʣʷʝʤʳʡ ʩʚʷʪʦʡ, ʩʦʙʦʨʥʦʡ ʠ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʚʦʜʠʤʳʡ 
ʩʚʦʠʤʠ ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʳʤʠ ʮʘʨʷʤʠ, ʭʨʘʥʠʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʘʚʫʶ ʚʝʨʫ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʝʶ ʩʚʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʩʚʦʡ ʙʳʪ: ʵʛʦ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʪʦʷʥʠʝ ʚ ʧʨʘʚʜʝ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠ 
ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ, ʥʠ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʫʩʪʫʧʠʪʴ, ʪʘʢ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʥʠʤʘʪʴ ʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʥʘʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ, ʩʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʛʨʝʰʥʦ, ʠ ʠʟʤʝʥʷʪʴʩʷ 
ʥʘʤ ʥʝ ʚ ʯʝʤ. ʅʠ ʫ ʙʘʩʫʨʤʘʥʦʚ, ʥʠ ʫ ʝʨʝʪʠʢʦʚ ʥʘʤ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʫʯʠʪʴʩʷ, ʠʙʦ ʦʪ ʣʦʞʥʦʡ ʚʝʨʳ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʣʦʞʥʘʷ ʥʘʫʢʘ 
ʠ ʣʦʞʥʦʝ ʫʤʝʥʴʝ.

ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʢ 17 ʚʝʢʫ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʪʘʢ: - "ʙʦʛʦʤʝʨʟʦʢ ʧʨʝʜ 
ɹʦʛʦʤ ʚʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʣʶʙʠʪ ʛʝʦʤʝʪʨʠʶ: ʘ ʩʝ ʜʫʰʝʚʥʳʝ ʛʨʝʭʠ - 



ʫʯʠʪʴʩʷ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʠ ʠ ʝʣʣʠʥʩʢʠʤ ʢʥʠʛʘʤ"... ʀ ʝʱʝ:

- "ʝʩʣʠ ʩʧʨʦʩʷʪ ʪʝʙʷ, ʟʥʘʝʰʴ ʣʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ, ʦʪʚʝʯʘʡ: ʝʣʣʠʥʩʢʠʭ 
ʙʦʨʟʦʩʪʝʡ ʥʝ ʪʝʢʦʭ, ʨʠʪʦʨʩʢʠʭ ʘʩʪʨʦʥʦʤʦʚ ʥʝ ʯʠʪʘʭ, ʩ ʤʫʜʨʳʤʠ 
ʬʠʣʦʩʦʬʘʤʠ ʥʝ ʙʳʚʘʭ, ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ ʥʠʞʝ ʦʯʠʤʘ ʚʠʜʝʭ, ʫʯʫʩʷ ʢʥʠʛʘʤ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ"...

ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʵʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʶ. ʉʦ ʚʪʦʨʦʡ 
ʧʦʣʦʚʠʥʳ 15 ʚʝʢʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʨʘʥʝʝ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʦʙʨʫʰʠʣʠʩʴ ʦʪ ʩʘʤʦʜʝʣʴʥʦʡ ʥʝʫʤʝʣʦʡ ʩʪʨʦʡʢʠ ʩʪʝʥʳ ʧʦʯʪʠ 
ʜʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ (1474 ʛʦʜ), ʩ ʣʝʛʢʦʡ 
ʨʫʢʠ ʀʦʘʥʥʘ ʊʨʝʪʴʝʛʦ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʠʟ-ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʳ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ, ʚʨʘʯʝʡ ʠ ʚʩʷʢʠʭ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʢʫʩʥʠʢʦʚ: 
"ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ" ʫʞʝ ʛʦʩʪʠʪ ʠ ʩʣʫʞʠʪ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʩʘʞʜʘʝʪʩʷ 
ʠ ʥʝ ʧʝʨʝʥʠʤʘʝʪʩʷ. ɹʦʨʠʩ ɻʦʜʫʥʦʚ ʤʝʯʪʘʣ ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʥʝ ʪʦ 
ʘʢʘʜʝʤʠʶ, ʥʝ ʪʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ;

ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʠ ʜʫʤʘʣ ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʟʜʝʩʴ ʠʝʟʫʠʪʩʢʫʶ ʚʳʩʰʫʶ ʰʢʦʣʫ. 
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʫʯʠʪʴʩʷ ʩʚʝʪʩʢʦʡ "ʝʨʝʪʠʯʝʩʢʦʡ" ʥʘʫʢʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ 
ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʦʯʝʚʠʜʥʦʡ, ʥʦ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤ ʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʠʟʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʷ ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʣʠ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ ʙʳʪʘ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʠʥʝʨʮʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʩʪʘʣʘ 
ʦʧʘʩʥʦʶ...

II

ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʣʦʤʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʫʯʠʪʴʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʤʫ. ʆʥ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ 
ʥʘʨʦʜ, ʦʪʩʪʘʚʰʠʡ ʚ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʪʝʭʥʠʢʝ ʠ ʟʥʘʥʠʠ - ʙʫʜʝʪ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥ, ʠ ʥʝ ʦʪʩʪʦʠʪ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʫʶ ʚʝʨʫ. ʆʥ 
ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʛʣʘʚʥʦʝ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʦʪ 
ʥʝʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʥʝʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ, ʟʝʤʥʦʛʦ - ʦʪ ʪʝʭʥʠʢʠ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʙʳʪʘ; ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʚʝʨʥʫʪʴ ʟʝʤʥʦʝ ʟʝʤʣʝ;

ʯʪʦ ʚʝʨʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʥʝ ʫʟʘʢʦʥʠʚʘʝʪ ʦʪʩʪʘʣʳʭ ʬʦʨʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʙʳʪʘ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʥ ʧʦʩʪʠʛ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʚʟʠʨʘʥʠʷ ʥʘ ʤʠʨ, 
ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʥʦʚʳʡ 
ʩʠʥʪʝʟ ʤʝʞʜʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ 
ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʝʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʇʝʪʨ 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʣ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ ʩʚʦʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʨʘʩʢʨʳʚʰʝʛʦ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʘʢʪʘ, ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʥʝʜʦʦʮʝʥʠʣ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ: ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʪʘʢʦʡ ʫʢʣʘʜ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʦʡ ʠ ʙʳʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʛʫʙʷʪ ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʝʜʘʜʫʪ ʚʨʘʛʘʤ ʠ ʚʝʨʫ, ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʆʥ 
ʠʟʚʣʝʢ ʫʨʦʢ ʠʟ 1ʘʪʘʨ-ʩʢʦʛʦ ʠʛʘ ʠ ʠʟ ʚʦʡʥ ʩ ʥʝʤʮʘʤʠ, ʰʚʝʜʘʤʠ ʠ 
ʧʦʣʷʢʘʤʠ: ʟʘʧʘʣ ʙʠʣ ʥʘʩ ʥʘʰʝʶ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴʶ, ʘ ʤʳ ʩʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʥʘʰʘ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʦʝ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦ-
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ. ʆʥ ʙʳʣ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩʝʙʝ ʜʦʛʤʘʪ ʠʟ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʠʟ ʬʦʨʤ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʙʳʪʘ, ʯʪʦ ʩʠʣʴʥʘʷ ʠ ʞʠʚʘʷ ʚʝʨʘ ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʝʪ ʠ ʦʩʤʳʩʣʠʪ 
ʠ ʦʙʣʘʛʦʨʦʜʠʪ ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʙʳʪʘ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʦʙʩʢʫʨʘʥʪʠʟʤʘ 
ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ.

ʀ ʚʦʪ, ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʠ ʟʝʤʥʦʝ ʨʘʟʜʝʣʠʣʠʩʴ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʠ. 
ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʪʜʝʣʠʣʦʩʴ ʦʪ ʚʝʨʦʠʩʧʦ-ʚʝʜʥʦ-
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʧʨʦʩʥʫʣʦʩʴ, ʠ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʵʧʦʭʘ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʝʟʘʢʦʥʯʝʥʥʘʷ ʠ ʜʦʥʳʥʝ.

ʉʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʜʝʣʘ ʠ ʩʪʘʣʠ ʚʝʨʥʳʤʠ 
ʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʚʦ 
ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʪʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʣʝʟʥʦ; ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʪʚʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ - ʧʨʘʚʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʚʝʢʘʤʠ, ʚ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ 
ʙʣʶʣʦ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʷ. ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʙʳʚʘʝʪ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʘ 
ʠ ʧʦʣʝʟʥʘ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʦʙʨʷʜʦʚʳʭ ʤʝʣʦʯʘʭ, ʠʙʦ ʚ ʥʠʭ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪʩʷ 
ʛʣʫʙʠʥʘ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ.

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʜʫʭʫ ʠ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʣ ʥʦʚʳʡ ʧʫʪʴ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ - ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ, ʠ ʜʘʣʝʝ - ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ; ʦʪʢʨʳʪʴ ʩʝʙʝ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ; ʠ ʚʥʝʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʜʫʭ, 
ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʠʡ ʜʫʭ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʚ ʩʚʦʝ ʩʚʝʪʩʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʚ ʩʚʦʶ ʥʦʚʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʩʚʝʪʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʩʚʝʪʩʢʫʶ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʶ. ʕʪʘ ʟʘʜʘʯʘ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ ʥʘʤʠ 
ʝʱʝ ʠ ʧʦʥʳʥʝ; ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ ʝʝ ʙʫʜʝʪ ʟʘʥʷʪʘ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

I. - ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ, ʠʙʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʤʦʞʥʦ 
ʫʧʦʜʦʙʠʪʴ ʩʦʣʥʮʫ, ʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ - ʚʩʶʜʫ ʨʘʩʩʝʠʚʘʝʤʳʤ 
ʩʦʣʥʝʯʥʳʤ ʣʫʯʘʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʠʮʘ, ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʘ, 
ʞʠʚʦʝ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʚʝʨʳ. ʅʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʝʩʪʴ "ʚʩʝ ʚʦ 
ʚʩʝʤ", ʦʥʘ ʥʝ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪ ʥʘʮʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘʫʢʠ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʩʝʤʴʠ ʠ ʙʳʪʘ, - ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʠʭ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʠ 



ʚʩʝʚʣʘʩʪʥʦʝ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ ʯʫʞʜ "ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ" (ʪ.ʝ. ʩʪʨʦʛʦ 
ʛʦʚʦʨʷ ʵʢʢʣʝʟʠʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ) ʠʜʝʘʣ; ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʤʦʣʠʪʩʷ, 
ʫʯʠʪ, ʩʚʷʪʠʪ, ʙʣʘʛʦʜʘʪʩʪʚʫʝʪ, ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʝʪ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʪ, ʠ, ʝʩʣʠ 
ʥʘʜʦ, ʦʙʣʠʯʘʝʪ, - ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ ʚʣʘʩʪʚʫʝʪ, ʥʝ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʝʪ ʞʠʟʥʠ, 
ʥʝ ʢʘʨʘʝʪ ʩʚʝʪʩʢʠʤʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʠ ʥʝ ʙʝʨʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʚʝʪʩʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʛʨʝʭʠ, ʦʰʠʙʢʠ ʠ ʥʝʫʜʘʯʠ (ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, ʚ ʥʘʫʢʝ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʥʘʨʦʜʘ). ɽʝ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʝʩʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ ʠ ʣʶʙʚʠ; ʦʥ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʠ 
ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʝʝ ʚʝʨʳ, ʝʝ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʝʝ ʫʯʝʥʠʷ ʠ ʝʝ ʜʝʣʝ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʝʜʝʪ ʜʫʭʦʤ, ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʥʝ 
ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʝʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʉʘʚʦʥʘʨʦʣʣʘ ʚʦ 
ʌʣʦʨʝʥʮʠʠ, ʠʝʟʫʠʪʳ ʚ ʇʘʨʘʛʚʘʝ ʠ ʂʘʣʴʚʠʥ ʚ ɾʝʥʝʚʝ. ʆʥʘ ʠʟʣʫʯʘʝʪ 
ʞʠʚʫʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʚ ʞʠʟʥʴ 
ʠ ʚʦ ʚʩʝ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ ʥʘʨʦʜʘ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʜʫʭʫ - ʚʝʟʜʝ 
ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʞʠʚʝʪ ʠ ʪʚʦʨʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʚʝʪʩʢʦʤ ʜʝʣʝ: ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʠ ʥʘʫʢʝ, ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʝ, ʚ ʩʝʤʴʝ ʠ ʥʘ 
ʧʘʰʥʝ. ʆʥ ʦʯʠʱʘʝʪ ʠ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ ʚʩʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ; ʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʦʙʣʘʛʦʨʦʞʝʥʥʦʝ ʠ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ - ʥʝʟʨʠʤʦ ʠ ʥʝʥʘʨʦʯʠʪʦ 
ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ.

ʊʘʢ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʦʨʫʞʘʪʴ ʘʨʤʠʶ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ ʧʦʣʠʮʠʶ, ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ, ʩʪʨʦʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʙʶʜʞʝʪ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʟʘʚʝʜʳʚʘʪʴ ʢʦʥʮʝʨʪʘʤʠ ʠ ʪʝʘʪʨʘʤʠ ʠ ʪ.ʜ.; ʥʦ 
ʠʟʣʫʯʘʝʤʳʡ ʝʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʜʫʭ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʪʴ ʠ 
ʦʯʠʱʘʪʴ ʚʩʶ ʵʪʫ ʩʚʝʪʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ. ɾʠʚʘʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʩʚʝʪʠʪʴ ʠ ʛʨʝʪʴ ʪʘʤ, ʢʫʜʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʝʪʩʷ ʠʣʠ ʦʪʢʫʜʘ ʦʥʘ ʧʨʷʤʦ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʩʝʙʷ.

II. - ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʝʜʠʥʦ-ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʩʚʝʨʭʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ, 
ʠʙʦ ʦʙʲʝʤʣʝʪ ʠ ʝʜʠʥʦʚʝʨʫʶʱʠʭ ʜʨʫʛʦʡ ʥʘʮʠʠ; ʥʦ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʝʜʠʥʦʡ 
ʥʘʮʠʠ "ʧʦʤʝʩʪʥʘʷ" ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʯʝʨʪʳ. ʂ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʫʩʩʢʠʝ, ʥʦ ʠ ʨʫʤʳʥʳ ʠ ʛʨʝʢʠ, ʠ ʩʝʨʙʳ, ʠ ʙʦʣʛʘʨʳ; ʠ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ (ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʢʘʢ ʦʙʨʷʜ, ʠ ʢʘʢ ʜʫʭ) 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʨʫʩʩʢʦʩʪʠ. ʀʪʘʢ, ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ.

ʅʘʮʠʷ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʩ ʝʜʠʥʳʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʘʢʪʦʤ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʦʶ, ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʢ ʝʜʠʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʦ 
ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʣʶʜʝʡ ʨʘʟʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʠ ʨʘʟʥʳʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʠ 
ʨʘʟʥʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʘʢʪ ʠ ʜʫʭ 
ʙʳʣ ʚʟʨʘʱʝʥ ʚ ʣʦʥʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʩʷ ʝʛʦ 
ʜʫʭʦʤ, ʥʘ ʯʪʦ ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʇʫʰʢʠʥ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ 
ʘʢʪʫ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʧʨʠʦʙʱʠʣʠʩʴ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʈʦʩʩʠʠ ʩʘʤʳʭ 



ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʚʝʨ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ:

"ʀ ʛʦʨʜʳʡ ʚʥʫʢ ʩʣʘʚʷʥ, ʠ ʬʠʥʥ, ʠ ʥʳʥʝ ʜʠʢʠʡ
ʊʫʥʛʫʟ, ʠ ʜʨʫʛ ʩʪʝʧʝʡ ʢʘʣʤʳʢ".

(ʇʫʰʢʠʥ).

ʀ ʚʩʝ ʦʥʠ, ʩʘʤʠ ʪʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʷ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʦʙʱʠʣʠʩʴ ʢ ʜʘʨʘʤ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʦ ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʘʢʪʝ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣ ʩʢʨʳʪʳʝ ʚ 
ʥʝʤ ʣʫʯʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʫʞʝ 
ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ.

ʕʪʦ ʦʪʣʠʯʠʝ: ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʈʦʩʩʠʷ ʦʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʜʚʫʭ ʚʝʢʦʚ ʧʦʩʣʝ 
ʇʝʪʨʘ. ɿʘ ʵʪʠ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʈʦʩʩʠʷ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʘ ʩʚʦʡ ʩʚʝʪʩʢʠʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ, ʟʘʯʘʪʳʡ ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ ʣʶʙʚʠ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ; ʦʥʘ 
ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʘ ʝʛʦ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʥʦʩʠʣʘ ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ: ʚ ʟʘʨʦʜʠʚʰʫʶʩʷ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʚʝʪʩʢʫʶ 
ʥʘʫʢʫ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ; ʚ ʚʦʟʥʠʢʰʝʝ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʩʦʟʨʝʚʰʝʝ ʜʦ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʚʝʪʩʢʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ; ʚ ʥʦʚʳʡ ʩʚʝʪʩʢʠʡ 
ʫʢʣʘʜ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʚ 
ʥʦʚʳʡ ʫʢʣʘʜ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʚ ʥʦʚʳʡ 
ʫʢʣʘʜ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʙʳʣʘ ʯʫʞʜʘ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ. ʆʥʘ 
ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʢʘʢ ʙʳ ʤʘʪʝʨʴʶ ʚʳʨʦʩʰʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʫʰʝʜʰʠʭ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʠ ʪʨʫʜʘ, ʥʦ ʥʝ ʫʰʝʜʰʠʭ ʜʫʭʦʤ ʠʟ ʝʝ 
ʩʚʝʪʘ ʠ ɼʫʭʘ. ʆʥʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʤʘʪʝʨʴʶ-ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʝʶ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ 
ʣʶʙʚʠ, ʩʦʚʝʪʥʠʮʝʶ ʠ ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʠʮʝʶ, ʣʦʥʦʤ ʦʯʠʱʝʥʠʷ, ʧʦʢʘʷʥʠʷ ʠ 
ʫʤʫʜʨʝʥʠʷ, - ʚʝʯʥʦʶ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʧʨʠʝʤʣʶʱʝʶ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʤʦʣʷʱʫʶʩʷ ʟʘ ʧʦʯʠʚʰʝʛʦ. ʕʪʦ ʝʝ ʜʫʭ - ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʩʦʟʜʘʣ 
ʩʫʜ ʩʢʦʨʳʡ, ʧʨʘʚʳʡ ʠ ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ, ʩʦʟʜʘʣ ʨʫʩʩʢʦʝ ʟʝʤʩʪʚʦ ʠ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ; ʵʪʦ ʝʝ ʜʫʭ - ʚʦʟʨʘʩʪʠʣ ʠ ʫʢʨʝʧʠʣ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴ; ʵʪʦ ʝʝ ʜʫʭ - ʧʦʚʠʣ ʠ 
ʫʢʨʝʧʠʣ ʨʫʩʩʢʫʶ ʤʝʯʪʫ ʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ; ʵʪʦ ʝʝ ʜʫʭ - ʚʥʝʩ ʚʦ ʚʩʶ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʩʠʣʫ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʚʜʦʭʥʦʚʠʣ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʧʦʵʟʠʶ, ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʤʫʟʳʢʫ ʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʫ ʠ ʩʦʟʜʘʣ ʇʠʨʦʛʦʚʩʢʫʶ 
ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʝ... ʅʦ ʚʩʝʛʦ ʥʝ ʠʩʯʠʩʣʠʰʴ.

ʀ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 18 ʠ 19 ʚʝʢʘʭ - 
ʙʳʣʦ ʠʤʝʥʥʦ ʩʚʝʪʩʢʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʦʶ.

ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʜʘʥʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ - ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦ-



ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ, ʚʝʨʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʢʦʨʥʷʤ 
ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʘ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ} ʜʫʭʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, - 
"ʠʤʧʝʨʩʢʠʡ" ʘʢʪ ʪʘʢʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʰʠʨʠʥʳ ʠ ʛʠʙʢʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʛʣʠ ʥʘʡʪʠ ʚ ʥʝʤ ʩʚʦʝ ʨʦʜʦʚʦʝ ʣʦʥʦ, ʩʚʦʝ 
ʦʧʣʦʜʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠ ʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʫʯʝʥʠʝ; ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʘʢʪʘ 
ʥʦʚʫʶ, ʨʫʩʩʢʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ, ʩʚʝʪʩʢʠ-ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ (ʟʥʘʥʠʷ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʝʤʴʠ, ʧʨʘʚʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ) - ʚʩʝ ʵʪʦ ʚ ʜʫʭʝ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ, ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʛʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ (ʣʶʙʚʠ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ); ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʫʟʨʝʪʴ 
ʠ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʠʜʝʶ, ʚʝʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʯʝʨʝʟ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ʕʪʦ ʟʘʜʘʥʠʝ - ʜʦʣʛʦʝ ʠ ʧʨʝʪʨʫʜʥʦʝ, ʨʘʟʨʝʰʠʤʦʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʝʢʘʭ - 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʤʦʣʠʪʚʦʶ, ʩʘʤʦʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʠ ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ. 
ɿʘ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣ ʢ ʝʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ, ʠ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʚʝʣʠʯʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʟʘʜʘʥʠʷ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ, ʵʪʥʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʝʛʦ, ʥʦ ʠ ʦ ʪʝʭ ʩʠʣʘʭ ʠ 
ʜʘʨʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʥʳ ʝʤʫ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʪ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ 
ʥʘʯʘʪʦ ʩ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤ ʫʩʧʝʭʦʤ, ʧʨʝʨʚʘʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʤʫʪʦʡ ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʳʥʝ ʥʝʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʤ. 
ʏʪʦʙʳ ʟʘʚʝʨʰʠʪʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ, ʧʦʥʘʜʦʙʷʪʩʷ ʝʱʝ ʚʝʢʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ, ʠ ʥʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪ ʝʛʦ 
ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʀ ʚʦʪ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʝʤʫʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʦʙʣʠʢʫ ʠ ʘʢʪʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʚʝʨʘ ʚ ʵʪʦ ʥʘʰʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʠ ʚ ʜʘʥʥʳʝ ʥʘʤ ʩʠʣʳ; 
ʦʥ ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʨʘʩʮʚʝʪʫ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʥʘʰʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ; ʥʘʰʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʜʘʥʠʷ ʠ ʥʘʰʠʭ ʧʫʪʝʡ, ʚʝʜʫʱʠʭ ʢ 
ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʙʦʜʨʘʷ ʠ ʥʝʫʪʦʤʠʤʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʘʷ 
ʵʪʦʤʫ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʤʫ ʚʝʣʠʯʠʶ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʩʚʦʝ ʠ 
ʪʚʦʨʠʪ ʥʦʚʦʝ, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʠ ʥʝ ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʯʫʞʦʝ. ʀ ɼʫʭ 
ʝʛʦ ʝʩʪʴ ʜʫʭ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʣʶʙʚʠ, 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʘ ʥʝ ʜʫʭ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ.

ʊʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠʜʝʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]



[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ

ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ

I

ɽʩʣʠ ʥʘʰʝʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ ʚʳʧʘʣʦ ʥʘ ʜʦʣʶ ʞʠʪʴ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʪʨʫʜʥʫʶ ʠ 
ʦʧʘʩʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʢʦʣʝʙʘʪʴ ʥʘʰʝ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, ʥʘʰʫ ʚʦʣʶ ʠ ʥʘʰʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɹʦʨʴʙʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
- ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ. ʀ ʥʳʥʝ ʥʘʤ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʜʦʙʘʝʪ 
ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʚʠʜʝʪʴ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ, ʠ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʟʘ ʥʝʝ, ʦʪ ʝʝ ʣʠʮʘ ʠ ʜʣʷ ʝʝ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʝʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ.

ʕʪʫ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʥʘʤ ʥʝ ʫ ʢʦʛʦ ʠ ʥʝ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ: 
ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʦʶ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʶ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ - 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʫʞʝ ʧʨʠʩʫʱʝ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʙʣʘʛʫʶ ʩʠʣʫ, ʚ 
ʯʝʤ ʦʥ ʧʨʘʚ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʝʥ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ. ʀ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ ʥʘʰʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʠ ʥʘʰ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʫʪʴ;

ʵʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʝʨʝʯʴ ʠ ʨʘʩʪʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʚ 
ʥʘʰʠʭ ʜʝʪʷʭ ʠ ʚ ʛʨʷʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ, ʠ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 
ʯʠʩʪʦʪʳ ʠ ʧʦʣʥʦʪʳ ʙʳʪʠʷ, - ʚʦ ʚʩʝʤ, ʚ ʥʘʰʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʙʳʪʫ, ʚ ʥʘʰʠʭ ʜʫʰʘʭ ʠ ʚ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʝ, ʚ ʥʘʰʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʠ 
ʟʘʢʦʥʘʭ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʞʠʚʦʝ, ʧʨʦʩʪʦʝ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ. 
ʈʦʩʩʠʷ ʞʠʣʘ ʝʶ ʚʦ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʝ ʯʘʩʳ, ʚʦ ʚʩʝ ʩʚʦʠ 
ʙʣʘʛʠʝ ʜʥʠ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʣʶʜʷʭ. ʆʙ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝ ʤʳ ʤʦʞʝʤ 
ʩʢʘʟʘʪʴ: ʪʘʢ ʙʳʣʦ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʪʘʢ ʙʳʚʘʣʦ, ʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦʩʴ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ; ʠ ʪʘʢ ʙʫʜʝʪ, ʠ ʯʝʤ ʧʦʣʥʝʝ ʠ ʩʠʣʴʥʝʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ, ʪʝʤ ʙʫʜʝʪ ʣʫʯʰʝ...

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ ʠʜʝʠ?
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ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʩʝʨʜʮʘ. ʀʜʝʷ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ.

ʉʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ; ʠ ʧʝʨʝʜʘʶʱʝʛʦ ʩʚʦʝ 
ʚʠʜʝʥʠʝ ʚʦʣʝ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʠ ʤʳʩʣʠ ʜʣʷ ʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʩʣʦʚʘ. ɺʦʪ 
ʛʣʘʚʥʳʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɺʦʪ ʛʣʘʚʥʘʷ 
ʩʠʣʘ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ. ɺʦʪ ʧʫʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ. ɺʦʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʩʤʫʪʥʦ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʜʫʭʝ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʚʝʨʥʦ ʫʟʥʘʶʪ ʵʪʦ, ʪʦ ʧʨʝʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʣʶʙʠʪʴ ʠ ʯʪʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ. ɸ ʧʦʢʘ ʥʝ ʫʤʝʶʪ ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ 
ʫʟʥʘʪʴ, ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʶʪʩʷ, ʩʫʜʷʪ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʳʩʦʢʘ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʥʝʡ 
ʩʣʦʚʘ ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʚʨʘʞʜʳ.

1 - ʀʪʘʢ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʩʝʨʜʮʘ.

ʆʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʝʩʪʴ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʯʪʦ, ʠʤʝʥʥʦ, 
ʣʶʙʦʚʴʶ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʠʙʦ ʠʟ ʣʶʙʚʠ 
ʨʦʜʠʪʩʷ ʚʝʨʘ ʠ ʚʩʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʜʫʭʘ. ʕʪʫ ʠʜʝʶ ʨʫʩʩʢʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʷ 
ʜʫʰʘ, ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʘʷ ʢ ʯʫʚʩʪʚʫ, 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʶ ʠ ʜʦʙʨʦʪʝ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ: 
ʦʥʘ ʦʪʦʟʚʘʣʘʩʴ ʩʝʨʜʮʝʤ ʥʘ ɹʦʞʠʝ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʠʝ, ʥʘ ʛʣʘʚʥʫʶ 
ʟʘʧʦʚʝʜʴ ɹʦʞʠʶ, ʠ ʫʚʝʨʦʚʘʣʘ, ʯʪʦ "ɹʦʛ ʝʩʪʴ ʃʶʙʦʚʴ". ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʝʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʇʘʚʣʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪ 
ʀʦʘʥʥʘ, ʀʘʢʦʚʘ ʠ ʇʝʪʨʘ. ʆʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ɹʦʛʘ ʥʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʫʞʥʳ ʩʪʨʘʭʠ ʠ ʯʫʜʝʩʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʫʛʘʪʴʩʷ ʠ 
ʧʨʝʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ "ʩʠʣʦʶ" (ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʳʝ ʨʝʣʠʛʠʠ); - ʥʝ ʞʘʜʥʦʶ ʠ 
ʚʣʘʩʪʥʦʶ ʟʝʤʥʦʶ ʚʦʣʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʤʦʨʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʩʘʤʘ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ (ʠʫʜʘʠʟʤ ʠ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤ), - ʥʝ ʤʳʩʣʴʶ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʱʝʪ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʠ ʟʘʪʝʤ ʩʢʣʦʥʥʘ ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʝʡ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʤ (ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚʦ). ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ɹʦʛʘ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʚʦʩʩʳʣʘʝʪ ʝʤʫ ʤʦʣʠʪʚʫ 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʤʠʨʫ ʠ ʢ ʣʶʜʷʤ. ʕʪʦʪ ʜʫʭ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʩʦʙʦʶ ʘʢʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʥʘʰʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʧʝʩʥʦʧʝʥʠʷ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʫ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʠʥʷʣ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʦʪ ʤʝʯʘ, ʥʝ 
ʧʦ ʨʘʩʯʝʪʫ, ʥʝ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʥʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʏʫʚʩʪʚʦʤ, 
ʜʦʙʨʦʪʦʶ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ ʩʝʨʜʝʯʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ. ʂʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʝʨʫʝʪ, ʪʦ ʦʥ ʚʝʨʫʝʪ ʥʝ ʚʦʣʝʶ ʠ ʫʤʦʤ, ʘ oi ʥʝʤ ʩʝʨʜʮʘ. 
ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʚʝʨʘ ʩʦʟʝʨʮʘʝʪ, ʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʛʘʣʣʶʮʠʥʘʮʠʷʤ, ʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʫʚʠʜʝʪʴ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ. 
ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʚʝʨʘ ʞʝʣʘʝʪ, ʪʦ ʦʥʘ ʞʝʣʘʝʪ ʥʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʚʩʝʣʝʥʥʦʶ 
(ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʦʚʝʨʠʷ), ʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʢʦʨʝʥʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ ʥʘ ʚʝʢʘ.

ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʠʜʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ ʥʝ ʤʠʬ, ʘ ʞʠʚʘʷ ʩʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ ʠ 



ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆ ʜʦʙʨʦʪʝ, ʣʘʩʢʦʚʦʩʪʠ ʠ ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʩʪʚʝ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʦ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʣʘʚʷʥ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ 
ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ ʜʨʝʚʥʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʠ ʘʨʘʙʩʢʠʝ. 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʩʢʘʟʢʘ ʚʩʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʧʝʚʫʯʠʤ ʜʦʙʨʦʜʫʰʠʝʤ. 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʧʝʩʥʷ ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʦʝ ʠʟʣʠʷʥʠʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʝʛʦ ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʪʘʥʝʮ ʝʩʪʴ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʷ, 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʘʷ ʠʟ ʧʝʨʝʧʦʣʥʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ. ʇʝʨʚʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʩʫʪʴ ʛʝʨʦʠ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ (ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʗʨʦʩʣʘʚ, 
ʄʦʥʦʤʘʭ). ʇʝʨʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʚʷʪʦʡ (ʌʝʦʜʦʩʠʠ) - ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʫʱʝʡ 
ʜʦʙʨʦʪʳ. ɼʫʭʦʤ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʠ ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʝʪʦʧʠʩʠ ʠ ʥʘʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ. ʕʪʦʪ ʜʫʭ ʞʠʚʝʪ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʤʫʟʳʢʝ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʤ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʝʛʦ ʵʪʠʤ ʜʫʭʦʤ, ʜʫʭʦʤ ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʫʶʱʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɸ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ ʝʩʪʴ ʝʛʦ ʧʨʷʤʦʝ ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʝ (ʜʠʘʛʥʦʩʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʠʥʪʫʠʮʠʠ ʞʠʚʦʡ ʩʪʨʘʜʘʶʱʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ).

ʀʪʘʢ, ʣʶʙʦʚʴ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʜʫʰʠ. ɹʝʟ ʣʶʙʚʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʝʩʪʴ ʥʝʫʜʘʚʰʝʝʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦ. 
ʎʠʚʠʣʠʟʫʶʱʠʝ ʩʫʨʨʦʛʘʪʳ ʣʶʙʚʠ (ʜʦʣʛ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ, ʛʠʧʥʦʟ ʚʥʝʰʥʝʡ ʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʥʦʩʪʠ) - ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʝʤʫ ʤʘʣʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ. ɹʝʟ ʣʶʙʚʠ - ʦʥ ʠʣʠ ʣʝʥʠʚʦ ʧʨʦʟʷʙʘʝʪ, ʠʣʠ 
ʩʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʢʦ ʚʩʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʠ ʚʦ ʯʪʦ ʥʝ ʚʝʨʫʷ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʫʩʪʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʙʝʟ ʠʜʝʘʣʘ ʠ ʙʝʟ ʮʝʣʠ. ʋʤ 
ʠ ʚʦʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠ ʚʝʨʦʶ.

2. - ʀ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ, ʧʝʨʚʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʚʝʨʳ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ.

ʉʦʟʝʨʮʘʥʠʶ ʥʘʩ ʫʯʠʣʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʰʝ ʨʘʚʥʠʥʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, 
ʥʘʰʘ ʧʨʠʨʦʜʘ, ʩ ʝʝ ʜʘʣʷʤʠ ʠ ʦʙʣʘʢʘʤʠ, ʩ ʝʝ ʨʝʢʘʤʠ, ʣʝʩʘʤʠ, 
ʛʨʦʟʘʤʠ ʠ ʤʝʪʝʣʷʤʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʘʰʝ ʥʝʫʪʦʣʠʤʦʝ ʚʟʠʨʘʥʠʝ, ʥʘʰʘ 
ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʘʰʘ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʘʷ "ʣʝʥʴ" (ʇʫʰʢʠʥ), ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʠʣʘ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ. ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ 
ʜʘʚʘʣʘʩʴ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʧʣʝʥʷʚʰʘʷ ʩʝʨʜʮʝ, ʠ ʵʪʘ ʢʨʘʩʦʪʘ ʚʥʦʩʠʣʘʩʴ ʚʦ 
ʚʩʝ - ʦʪ ʪʢʘʥʠ ʠ ʢʨʫʞʝʚʘ ʜʦ ʞʠʣʠʱʥʳʭ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʩʪʨʦʝʥʠʡ. ʆʪ 
ʵʪʦʛʦ ʜʫʰʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʝʞʥʝʝ, ʫʪʦʥʯʝʥʥʝʝ ʠ ʛʣʫʙʞʝ; ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ 
ʚʥʦʩʠʣʦʩʴ ʠ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ - ʚ ʚʝʨʫ, ʚ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʚ ʥʘʫʢʫ ʠ ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ. ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʠʩʫʱʘ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʫʚʠʜʝʪʴ ʣʶʙʠʤʦʝ ʚʞʠʚʝ ʠ ʚʲʷʚʝ, ʠ ʧʦʪʦʤ ʚʳʨʘʟʠʪʴ 
ʫʚʠʜʝʥʥʦʝ - ʧʦʩʪʫʧʢʦʤ, ʧʝʩʥʝʡ, ʨʠʩʫʥʢʦʤ ʠʣʠ ʩʣʦʚʦʤ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ 
ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʣʝʞʠʪ ʞʠʚʘʷ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ ʩʝʨʜʮʘ, 
ʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ - ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʥʝʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʫʟʨʝʥʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʥʠʡ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʞʠʚʘʷ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ 



ʩʝʨʜʮʘ ʣʝʞʠʪ ʠ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ. 
ʈʦʩʩʠʷ ʨʦʩʣʘ ʠ ʚʳʨʦʩʣʘ ʚ ʬʦʨʤʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʷʛʦʪʝʣ ʢ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠʣʠ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʙʩʪʚʫ, ʢʘʢ 
ʜʫʤʘʶʪ ʤʥʦʛʠʝ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ, ʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʝʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʚʦʧʣʦʱʝʥʦ ʚ 
ʝʜʠʥʦʤ ʣʠʮʝ, - ʞʠʚʦʤ, ʩʦʟʝʨʮʘʝʤʦʤ, ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʦ ʣʶʙʠʤʦʤ ʠ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ "ʩʦʟʠʜʘʝʤʦʤ" ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʝʤʦʤ ʵʪʦʡ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʣʶʙʦʚʴʶ.

3. - ʅʦ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʜʳʰʘʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦ. ʆʥʠ ʪʨʝʙʫʶʪ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʠʭ ʙʝʟ ʥʝʝ ʫʛʘʩʘʝʪ. ʉʝʨʜʮʫ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʨʠʢʘʟʘʪʴ ʣʶʙʠʪʴ, ʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʞʝʯʴ ʣʶʙʦʚʴʶ. ʉʦʟʝʨʮʘʥʠʶ 
ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʧʠʩʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʘʜʦ ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʯʪʦ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʪʚʦʨʠʪʴ. ɼʫʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʩʪʴ ʙʳʪʠʝ ʣʠʯʥʦʝ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ: ʦʥ ʣʶʙʠʪ ʠ ʪʚʦʨʠʪ ʩʘʤ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩʚʦʠʤ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʷʤ. ʕʪʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠʩʢʦʥʥʦʝ 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʝ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ ʠ ʨʫʩʩʢʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʷ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʢ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʶ. ʕʪʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ: ʥʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ, ʥʝ 
ʟʘʢʦʥʥʠʯʝʩʢʘʷ, ʥʝ ʤʦʨʘʣʠʟʫʶʱʘʷ, ʥʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʱʘʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ 
ʞʠʚʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʢ ʞʠʚʦʤʫ ʩʦʚʝʩʪʥʦʤʫ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ. ʕʪʦʤʫ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ ʜʨʝʚʥʷʷ ʨʫʩʩʢʘʷ (ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ, ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ) ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʠʥʦʚʝʨʠʶ ʠ ʢʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪʢʨʳʚʰʘʷ ʈʦʩʩʠʠ ʧʫʪʠ ʢ ʠʤʧʝʨʩʢʦʤʫ (ʥʝ 
"ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ") ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʩʚʦʠʭ ʟʘʜʘʯ (ʩʤ. ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʩʪʘʪʴʶ ʧʨʦʬ. ʈʦʟʦʚʘ: "ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʜʨʝʚʥʷʷ ʈʫʩʴ" ʚ 
ˉ10 ʝʞʝʛʦʜʥʠʢʘ "ɼʝʥʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʣʘʚʳ", 1940, ɹʝʣʛʨʘʜ).

ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʚʦʙʦʜʘ ʧʨʠʩʫʱʘ ʢʘʢ ʙʳ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʆʥʘ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʡ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʩʪʦʪʝ, ʚ ʪʦʡ 
ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʪʦʨʩʢʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʠ ʠ ʥʝʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʩʣʘʚʷʥʠʥʘ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʜʘʞʝ ʦʪ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʩʣʘʚʷʥ. ʕʪʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʫ 
ʥʘʩ ʚʦ ʚʩʝʤ: ʚ ʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʣʘʚʥʦʩʪʠ ʠ ʧʝʚʫʯʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʯʠ, 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʭʦʜʢʝ ʠ ʞʝʩʪʠʢʫʣʷʮʠʠ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʦʜʝʞʜʝ ʠ ʧʣʷʩʢʝ, ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʠʱʝ ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʙʳʪʫ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʠʨ ʞʠʣ ʠ ʨʦʩ ʚ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʩʪʦʨʘʭ ʠ ʩʘʤ ʪʷʛʦʪʝʣ ʢ ʧʨʦʩʪʦʨʥʦʡ 
ʥʝʩʪʝʩʥʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʨʠʨʦʜʥʘʷ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʦʩʪʴ ʜʫʰʠ ʚʣʝʢʣʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʧʨʷʤʦʜʫʰʠʶ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʠ (ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʦʚʦ "ʠʜʫ ʥʘ ʚʳ 
"...), ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘ ʝʛʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴ ʚ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʚʦʟʚʦʜʠʣʘ ʵʪʫ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʫ...

ɽʱʝ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʚʪʦʨʞʝʥʠʠ ʪʘʪʘʨ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ 
ʩʤʝʨʪʴ ʨʘʙʩʪʚʫ ʠ ʫʤʝʣ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. ʊʘʢʠʤ ʦʥ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʀ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, 
ʯʪʦ ʟʘ ʚʦʡʥʫ 1914-1917 ʛʦʜʘ ʠʟ 1.400.000 ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʣʝʥʥʳʭ ʚ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ 260.000 ʯʝʣʦʚʝʢ (18,5 ʧʨʦʮ.) ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʙʝʞʘʪʴ ʠʟ ʧʣʝʥʘ. 



"ʊʘʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʥʪʘ ʧʦʧʳʪʦʢ ʥʝ ʜʘʣʘ ʥʠ ʦʜʥʘ ʥʘʮʠʷ" (ʅ.ʅ.ɻʦʣʦʚʠʥ). 
ʀ ʝʩʣʠ ʤʳ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʵʪʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʦʢʠʥʝʤ ʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʚʟʦʨʦʤ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩ ʝʝ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤʠ 
ʚʦʠʥʘʤʠ ʠ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʤ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʝʤ, ʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʫʜʝʤ ʥʝ 
ʚʦʟʤʫʪʠʪʴʩʷ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʨʝʜʢʠʤʠ (ʭʦʪʷ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʤʠ) ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʙʫʠʪʘʤʠ, ʘ ʧʨʝʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʪʦʡ ʩʠʣʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʪʝʨʧʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ.

II

ʀʪʘʢ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. 
ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʙʳʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ, ʥʦ ʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ. ʀʙʦ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʜʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʥʝ ʜʣʷ ʩʘʤʦʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ, ʘ ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦ-
ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʷ, ʥʝ ʜʣʷ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʙʣʫʞʜʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝʥʠʷ, ʘ 
ʜʣʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʥʝʤ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠ ʟʨʝʝʪ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʥʘ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ.

ɺʩʷ ʞʠʟʥʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ 
ʪʘʢ: ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʝ ʩʝʨʜʮʝ ʠʩʢʘʣʦ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʦ ʩʚʦʡ ʚʝʨʥʳʡ 
ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʇʨʝʜʤʝʪ. ʇʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʭʦʜʠʣʦ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ ʶʨʦʜʠʚʦʛʦ, 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ - ʩʝʨʜʮʝ ʩʪʨʘʥʥʠʢʘ ʠ ʧʘʣʦʤʥʠʢʘ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʝʜʘʚʘʣʦʩʴ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚʠʜʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʝ ʦʪʰʝʣʴʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ 
ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʦ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʜʝʨʞʘʣʦʩʴ ʟʘ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʪʚʦ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦ-
ʦʩʦʙʦʤʫ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʘ ʩʚʦʠ ʩʣʘʚʥʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ; ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ ʞʝ ʥʝʩʣʦ ʪʷʛʣʦʚʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʠ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ ʞʝ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʙʦʷʨʩʪʚʦ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ ʩʚʦʝ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ ʚʠʜʝʥʠʝ ʪʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ʠ ʦʙʣʠʢʠ ʢʦʠʭ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣ ʅ.ʉ.ʃʝʩʢʦʚ. 
ɺʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʥ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ɹʦʛʫ, ʎʘʨʶ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ; ʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʠʩʢʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʫʞʝ 
ʥʘʫʯʠʣʦʩʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʫ. ʈʦʩʩʠʷ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʜʫʭʦʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ, ʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʰʘʪʘʣʘʩʴ ʠ ʨʘʩʧʘʜʘʣʘʩʴ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦʪ ʜʫʭ ʦʩʣʘʙʝʚʘʣ, - ʢʘʢ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠʟʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʠ ʧʦʩʷʛʘʥʠʝ, ʚ 
ʩʘʤʦʜʫʨʩʪʚʦ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʝ ʩʝʨʜʮʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʠʣʝʧʣʷʣʦʩʴ ʢ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ ʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷʤ...



ʊʘʢʦʚʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ: ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʘʷ ʣʶʙʦʚʴ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʘʷʩʷ ʵʪʠʤ ʞʠʟʥʴ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʞʠʣ ʠ ʪʚʦʨʠʣ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʘʢʪʘ, - ʦʥ ʜʫʭʦʚʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣ ʩʚʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʩʚʦʠ ʣʫʯʰʠʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ - ʚʦ 
ʚʩʝʤ: ʚ ʧʨʘʚʝ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʚ ʦʜʠʥʦʢʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ ʠ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʠ ʚ ʥʘʫʢʝ, ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʠ 
ʚ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʙʳʪʫ, ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʘʣʪʘʨʝ ʠ ʥʘ ʮʘʨʩʢʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʝ. 
ɹʦʞʠʠ ʜʘʨʳ - ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʧʨʠʨʦʜʘ - ʩʜʝʣʘʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʝʪ ʝʛʦ ʟʘʩʣʫʛʠ, ʥʦ ʵʪʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʝʛʦ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʚ ʩʦʥʤʝ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʕʪʠʤ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠ ʟʘʜʘʯʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ: ʙʳʪʴ ʪʘʢʠʤ ʩʦ ʚʩʝʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʙʣʶʩʪʠ ʩʚʦʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʧʨʠʨʦʜʫ, ʥʝ ʩʦʙʣʘʟʥʷʪʴʩʷ ʯʫʞʠʤʠ ʫʢʣʘʜʘʤʠ, ʥʝ ʠʩʢʘʞʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʣʠʮʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʧʝʨʝʩʘʞʠʚʘʝʤʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʠ ʪʚʦʨʠʪʴ 
ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʘʢʪʦʤ.

ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ ʜʫʰʠ, ʥʘʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʤʥʠʪʴ ʦʜʥʦ ʠ 
ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦʙ ʦʜʥʦʤ: ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʤ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʜʘʥʥʦʝ ʥʘʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ 
ʠ ʣʶʙʦʚʥʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ; ʢʘʢ ʙʳ 
ʥʘʤ ʚʝʨʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ - ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ; ʢʘʢ 
ʙʳ ʥʘʤ ʧʝʪʴ ɹʦʞʴʠ ʧʝʩʥʠ ʠ ʨʘʩʪʠʪʴ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʧʦʣʷʭ ɹʦʞʴʠ ʮʚʝʪʳ... 
ʄʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʥʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʘ ʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʝ ʠ 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ; ʥʦ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʥʘʰʝ ʠ ʧʦ-ʥʘʰʝʤʫ ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʙʳʣʦ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚʝʨʥʦ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʪ.ʝ. ʇʨʝʜʤʝʪʥʦ.

ʀʪʘʢ, ʤʳ ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʠʣʠ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʠʤ. ʄʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʝ ʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ: 
- ʨʫʩʩʢʦʝ, ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ.

ʋ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʙʳʣ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʜʨʫʛʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʜʨʫʛʦʡ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʫʢʣʘʜ: ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ - ʫ ʠʫʜʝʝʚ, ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ - ʫ 
ʛʨʝʢʦʚ, ʦʩʦʙʣʠʚʳʡ ʫ ʨʠʤʣʷʥ, ʠʥʦʡ ʫ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ, ʠʥʦʡ ʫ ʛʘʣʣʦʚ, 
ʠʥʦʡ ʫ ʘʥʛʣʠʯʘʥ. ʋ ʥʠʭ ʜʨʫʛʘʷ ʚʝʨʘ, ʜʨʫʛʘʷ "ʢʨʦʚʴ ʚ ʞʠʣʘʭ", 
ʜʨʫʛʘʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʨʫʛʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ, ʜʨʫʛʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʋ ʥʠʭ 
ʩʚʦʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʩʚʦʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ. ʂʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʟʘʭʦʯʝʪ 
ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ? - ʅʠʢʪʦ. ɸ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʥʘʤ ʜʘʥʳ ʠ 
ʟʘʜʘʥʳ ʥʘʰʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʩʫʤʝʝʤ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʩʚʦʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, - ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʤʦʣʠʪʚʦʶ, ʪʨʫʜʦʤ ʠ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ, - ʪʦʛʜʘ ʥʘʰʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʨʘʩʮʚʝʪʫʪ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʦ 
ʯʫʞʠʭ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʟʘʭʦʯʝʪ ʠ ʧʦʤʳʰʣʷʪʴ.

ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʩʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʠʭ ʚʦʣʝʚʫʶ 
ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ - ʙʳʣʠ ʙʳ ʜʣʷ ʥʘʩ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳ. ʀʭ ʢʫʣʴʪʫʨʘ 
ʚʳʨʦʩʣʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʠʟ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʚʦʣʠ ʥʘʜ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʘʥʘʣʠʟʘ 
ʥʘʜ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ, ʨʘʩʩʫʜʢʘ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʨʝʟʚʦʩʪʠ 
ʥʘʜ ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʥʘʜ ʩʚʦʙʦʜʦʶ. ʂʘʢ ʞʝ ʤʳ 



ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫ ʥʠʭ ʵʪʫ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʝʩʣʠ ʫ ʥʘʩ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʩʠʣ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʨʘʪʥʳʤ? ɺʝʜʴ ʥʘʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ 
ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʩʠʣʳ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʠʣʠ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʠʭ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ. ʀ ʥʝʫʞʝʣʠ 
ʝʩʪʴ ʥʘʠʚʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʱʠʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ 
ʵʪʦʛʦ, ʟʘʛʣʫʰʠʚ ʚ ʩʝʙʝ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʦ, ʠʩʢʦʨʝʥʠʚ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʢʦʚʝʯʥʦʝ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘʰʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʧʦʜʘʚʠʚ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʰʝ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ, ʠʟʚʝʨʛʥʫʚ ʠʟ ʩʝʙʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʩʪʴ ʜʫʰʠ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʜʫʭʘ? ʀ ʜʣʷ 
ʯʝʛʦ? ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʯʫʞʜʳʡ ʥʘʤ ʜʫʭ 
ʠʫʜʘʠʟʤʘ, ʧʨʦʧʠʪʳʚʘʶʱʠʡ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʠ ʜʘʣʝʝ - ʜʫʭ 
ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʜʫʭ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʬʦʨʤʘʣʠʟʤʘ ʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʫʭ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʪʦʣʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ʜʣʷ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ?.. 
ɸ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʟʘʜʘʥʥʦʡ ʥʘʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʜʫʭʘ, ʚʦʣʠ ʠ 
ʫʤʘ: ʠʙʦ ʥʘʤ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʠ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʙʝʟ ʚʦʣʠ, ʙʝʟ 
ʤʳʩʣʠ, ʙʝʟ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʳ, ʙʝʟ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ ʙʝʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. 
ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʥʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʳʨʘʩʪʠʪʴ ʠʟ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ - ʩʚʦʶ, ʦʩʦʙʫʶ, ʥʦʚʫʶ, ʨʫʩʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʚʦʣʠ, ʤʳʩʣʠ 
ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʫʩʪʦʝ ʚʤʝʩʪʠʣʠʱʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʤʦʞʥʦ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ, ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ, ʚʣʦʞʠʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫʛʦʜʥʦ, ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ 
ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʜʘʨʘʤʠ ʠ ʟʘʜʘʥʠʷʤʠ. 
ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, - ʟʘ ʥʝʶ ʩʪʦʠʪ ʥʝʢʠʡ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʟʘʤʳʩʝʣ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʥʝ ʩʤʝʝʤ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʠ ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʤ 
ʠ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʙʳ ʦʪʨʝʯʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʜʘʞʝ ʪʦʛʦ ʠ ʟʘʭʦʪʝʣʠ... ʀ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝʡ.

ʕʪʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ - 
ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʩʫʣʠʪ ʠ ʥʝ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʠʥʦʨʦʜʥʳʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʆʥʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʠʭ ʠ ʥʝ ʚʤʝʥʷʝʪ ʠʭ ʩʝʙʝ ʚ ʟʘʢʦʥ. ʂʘʞʜʳʡ 
ʥʘʨʦʜ ʪʚʦʨʠʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʞʝʪ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʜʘʥʦ. ʅʦ 
ʧʣʦʭ ʪʦʪ ʥʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʘʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʝʤʫ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʭʦʜʠʪ ʧʦʙʠʨʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʯʫʞʠʤʠ ʦʢʥʘʤʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʨʳ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʫʶ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ: - ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. ʅʝʪ ʝʜʠʥʦʡ ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ "ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ", 
ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ - "ʪʝʤʥʦʪʘ" ʠʣʠ "ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦ". ɿʘʧʘʜ 
ʥʘʤ ʥʝ ʫʢʘʟ ʠ ʥʝ ʪʶʨʴʤʘ. ɽʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʠʜʝʘʣ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. ʉʪʨʦʝʥʠʝ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʢʪʘ (ʠʣʠ ʚʝʨʥʝʝ - ʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʘʢʪʦʚ) ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʠ 
ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ, ʥʦ ʥʘʰʠʤ ʩʠʣʘʤ, ʥʘʰʠʤ ʟʘʜʘʥʠʷʤ, ʥʘʰʝʤʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ ʠ ʜʫʰʝʚʥʦʤʫ ʫʢʣʘʜʫ ʦʥʦ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 
ʠ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ. ʀ ʥʘʤ ʥʝʟʘʯʝʤ ʛʥʘʪʴʩʷ ʟʘ ʥʠʤ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʩʝʙʝ 
ʠʟ ʥʝʛʦ ʦʙʨʘʟʝʮ. ʋ ʟʘʧʘʜʘ ʩʚʦʠ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ, ʥʝʜʫʛʠ, ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ 



ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʅʘʤ ʥʝʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʝ. ʋ ʥʘʩ ʩʚʦʠ ʧʫʪʠ ʠ 
ʩʚʦʠ ʟʘʜʘʯʠ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ - ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʦ ʥʝ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠ ʥʝ ʩʘʤʦʧʨʝʚʦʟʥʝʩʝʥʠʝ. ʀʙʦ, ʞʝʣʘʷ ʠʜʪʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ, ʤʳ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ, ʙʫʜʪʦ ʤʳ ʫʰʣʠ ʥʘ ʵʪʠʭ 
ʧʫʪʷʭ ʦʯʝʥʴ ʜʘʣʝʢʦ ʠʣʠ ʙʫʜʪʦ ʤʳ ʚʩʝʭ ʦʧʝʨʝʜʠʣʠ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʵʪʦʤʫ 
ʤʳ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ, ʙʫʜʪʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠ 
ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ, - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʙʫʜʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʭ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʙʫʜʪʦ ʥʘʰʘ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʦʪ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ, 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ, ʥʝʜʫʛʦʚ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʳ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ ʠʥʦʝ: ʭʦʨʦʰʠ ʤʳ ʚ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʣʠ 
ʧʣʦʪʠ, ʤʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʠʜʪʠ ʩʚʦʠʤ ʧʫʪʝʤ, - ʦʯʠʱʘʪʴ ʩʚʦʝ 
ʩʝʨʜʮʝ, ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʚʝʣʠʢʠ ʥʘʰʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʷ ʠ ʢʨʫʰʝʥʠʷ, ʤʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 
ʙʳʪʴ, ʘ ʥʝ ʧʦʣʟʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ; ʪʚʦʨʠʪʴ, ʘ ʥʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ; 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ɹʦʛʫ, ʘ ʥʝ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʩʦʩʝʜʷʤ; ʠʩʢʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʚʠʜʝʥʠʷ, ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʡ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ, ʘ ʥʝ ʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʢʫʩʦʯʢʠ, ʩʦʙʠʨʘʷ ʥʘ ʤʥʠʤʫʶ ʙʝʜʥʦʩʪʴ. ʄʳ ʟʘʧʘʜʫ ʥʝ ʫʯʝʥʠʢʠ ʠ ʥʝ 
ʫʯʠʪʝʣʷ. ʄʳ ʫʯʝʥʠʢʠ ɹʦʛʫ ʠ ʫʯʠʪʝʣʷ ʩʝʙʝ ʩʘʤʠʤ. ʇʝʨʝʜ ʥʘʤʠ 
ʟʘʜʘʯʘ: ʪʚʦʨʠʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʘʤʦʙʳʪʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ - ʠʟ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ, 
ʨʘʩʢʨʳʚʘʷ ʨʫʩʩʢʫʶ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ - ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ.

III

ʕʪʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʥʘʰʫ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʝʨʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʥʝ ʠʩʢʘʞʘʷ 
ʝʝ ʠ ʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʷ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʥʝ ʦʙ 
ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ, ʘ ʦ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʜʫʰʠ ʠ ʥʘʰʝʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ; ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʞʝ "ʧʨʠʣʦʞʠʪʩʷ ʩʘʤʘ, ʨʘʩʮʚʝʪʘʷ 
ʥʝʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ. ɼʝʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʪʴ ʥʠ ʥʘ ʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʭʦʞʠʤ; ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ "ʙʫʜʴ ʢʘʢ ʥʠʢʪʦ" 
ʥʝʚʝʨʥʦ, ʥʝʣʝʧʦ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ. ʏʪʦʙʳ ʨʘʩʪʠ ʠ ʮʚʝʩʪʠ, ʥʝ ʥʘʜʦ 
ʢʦʩʠʪʴʩʷ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʠʤ ʠ ʥʠʯʝʤʫ 
ʥʝ ʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ʥʠʭ. ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʥʝ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, 
ʘ ʫʭʦʜʠʪʴ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ʠ ʚʦʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʥʝʝ ʢ ɹʦʛʫ: ʥʘʜʦ 
ʥʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʠʯʘʪʴ, ʘ ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ɹʦʞʴʝʡ ʧʨʘʚʜʳ; ʥʘʜʦ ʥʝ 
ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚʦʩʪʦʯʥʦʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʤʘʥʠʠ ʚʝʣʠʯʠʷ, ʘ ʠʩʢʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʶ 
ʜʫʰʦʶ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ ʚʘʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʘʰʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʩʦ ʚʩʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʞʠʚʦʩʪʴʶ ʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʩʪʴʶ. ɽʩʣʠ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
"ʦʪʨʠʮʘʝʪ" ʚʦʣʶ, ʤʳʩʣʴ, ʬʦʨʤʫ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʉʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ 



ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʙʝʟʚʦʣʠʠ ʠ 
ʙʝʟʤʳʩʣʠʠ, ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʨʦʟʷʙʘʪʴ ʚ ʭʘʦʩʝ; ʥʦ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʘʱʠʚʘʪʴ ʚʪʦʨʠʯʥʳʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʚʦʣʶ, 
ʤʳʩʣʴ, ʬʦʨʤʫ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ) ʠʟ ʝʝ ʧʝʨʚʠʯʥʳʭ ʩʠʣ (ʠʟ ʩʝʨʜʮʘ, ʠʟ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʠʟ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ). ʉʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʝʝ ʩʠʣ 
ʥʘ ʧʝʨʚʠʯʥʳʝ ʠ ʚʪʦʨʠʯʥʳʝ: ʧʝʨʚʠʯʥʳʝ ʩʠʣʳ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʠ ʚʝʜʫʪ, ʘ 
ʚʪʦʨʠʯʥʳʝ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʠʟ ʥʠʭ ʠ ʧʨʠʝʤʣʶʪ ʦʪ ʥʠʭ ʩʚʦʡ ʟʘʢʦʥ. ʊʘʢ 
ʫʞʝ ʙʳʣʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʝʨʥʦ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʊʘʢ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠ ʚʧʨʝʜʴ, ʥʦ ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ, ʧʦʣʥʝʝ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʝ.

1. - ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ - ʨʫʩʩʢʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʝʨʜʝʯʥʦʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʣʶʩʪʠ 
ʩʚʦʡ ʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʘʢʪ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʯʪʠʪʴ ʠ ʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʝʨʳ - ʠ ʩʚʦʝʡ, ʠ ʯʫʞʦʡ. ʆʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʟʠʜʘʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʩʚʦʝ ʦʩʦʙʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝ, 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʦʪ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʛʦ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ, ʤʝʨʪʚʝʥʥʦʛʦ, 
ʩʢʝʧʪʠʯʝʩʢʠ-ʩʣʝʧʦʛʦ ʨʝʟʦʥʝʨʩʪʚʘ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʙʦʛʦʩʣʦʚʦʚ; ʦʥʦ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʝʨʝʥʠʤʘʪʴ ʤʦʨʘʣʴʥʫʶ ʢʘʟʫʠʩʪʠʢʫ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ʧʝʜʘʥʪʠʟʤ ʫ 
ʟʘʧʘʜʘ, ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʞʠʚʦʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ("ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʚʳ, ʙʨʘʪʠʷ", ɻʘʣ.5.13), ʠ ʥʘ ʵʪʠʭ 
ʦʩʥʦʚʘʭ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚʦʩʪʦʯʥʦ-ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ 
ʚʦʣʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ.

2. - ʈʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ - ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʙʣʶʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʪʦʪ ʜʫʭ 
ʣʶʙʦʚʥʦʡ ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʦʩʴ ʜʦʩʝʣʝ. ʄʳ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʤʫʱʘʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʟʘʧʘʜ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʧʝʩʥʶ, ʝʣʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʮʝʥʠʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʤʫʟʳʢʫ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʥʘʰʝʡ 
ʜʠʚʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʅʝ ʜʝʣʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ (ʚʩʝʭ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʠ ʚʩʝʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ) ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦʙ ʫʩʧʝʭʝ ʥʘ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʵʩʪʨʘʜʝ ʠ ʥʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʨʳʥʢʝ - ʠ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴʩʷ ʢ ʠʭ ʚʢʫʩʘʤ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ;

- ʠʤ ʥʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ "ʫʯʠʪʴʩʷ" ʫ ʟʘʧʘʜʘ - ʥʠ ʝʛʦ ʫʧʘʜʦʯʥʦʤʫ 
ʤʦʜʝʨʥʠʟʤʫ, ʥʠ ʝʛʦ ʝʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʩʢʨʳʣʦʩʪʠ, ʥʠ ʝʛʦ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʩʥʦʙʠʟʤʫ. ʋ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘ ʩʚʦʠ ʟʘʚʝʪʳ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʩʚʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ 
ʘʢʪ:

ʥʝʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʙʝʟ ʛʦʨʷʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ; ʥʝʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʙʝʟ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ; ʥʝʪ ʝʛʦ ʙʝʟ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ; ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʝʛʦ ʙʝʟ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ 
ʠ ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ. ɸ ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʪ ʵʪʦ ʚʩʝ, ʪʦ ʙʫʜʝʪ ʠ ʚʧʨʝʜʴ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʞʠʚʳʤ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʤ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ, ʬʦʨʤʦʶ ʠ ʨʠʪʤʦʤ.



3. - ʈʫʩʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ - ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʫʯʝʥʦʩʪʠ ʥʠ 
ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʥʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʤʠʨʦʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ. ʆʥʘ 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʤʠʨʦʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ, ʩʚʦʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʕʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ "ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘ" ʝʜʠʥʘʷ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʣʦʛʠʢʘ, ʠʣʠ 
ʯʪʦ ʫ ʝʛʦ ʥʘʫʢʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʨʫʛʘʷ ʮʝʣʴ, ʢʨʦʤʝ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ 
ʠʩʪʠʥʳ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʧʨʠʟʳʚ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʥʘʫʯʥʫʶ ʥʝʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʘ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʠʣʠ ʠʥʦʝ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʝ ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʥʦʩʠʪʴ ʚ 
ʩʚʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʞʠʚʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʫʯʝʥʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦ ʣʶʙʠʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʤʝʪ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʛʦ 
ʣʶʙʠʣʠ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ, ʇʠʨʦʛʦʚ, ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ, ʉʝʨʛʝʡ ʉʦʣʦʚʴʝʚ, 
ɻʝʜʝʦʥʦʚ, ɿʘʙʝʣʠʥ, ʃʝʙʝʜʝʚ, ʢʥʷʟʴ ʉʝʨʛʝʡ ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ. ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʥʘʫʢʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʤʝʨʪʚʳʤ ʨʝʤʝʩʣʦʤ, ʛʨʫʟʦʤ 
ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʭ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʡ, 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ, ʰʢʦʣʦʡ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʫʤʝʥʠʷ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʥʘʩʳʱʘʪʴ ʩʚʦʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʠ ʩʚʦʶ ʤʳʩʣʴ 
ʞʠʚʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ - ʠʚ ʝʩʪʝʩʪʚʦʟʥʘʥʠʠ, ʠ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʝ, ʠ 
ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʠ ʚ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʠ, ʠ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ, ʠ ʚ ʬʠʣʦʣʦʛʠʠ, ʠ ʚ 
ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʈʘʩʩʫʜʦʯʥʘʷ ʥʘʫʢʘ, ʥʝ ʚʝʜʫʶʱʘʷ ʥʠʯʝʛʦ ʢʨʦʤʝ 
ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘ ʠ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʝʩʪʴ ʥʘʫʢʘ 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʩʣʝʧʘʷ: ʦʥʘ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʘ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ ʦʜʥʠ 
ʦʙʦʣʦʯʢʠ ʝʛʦ; ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʝʝ ʫʙʠʚʘʝʪ ʞʠʚʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘ; ʦʥʘ ʟʘʩʪʨʝʚʘʝʪ ʚ ʯʘʩʪʷʭ ʠ ʢʫʩʦʯʢʘʭ, ʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ 
ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʢ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ ʮʝʣʦʛʦ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʞʝ ʫʯʝʥʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ 
ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ; ʚʠʜʝʪʴ ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʧʨʝʜʤʝʪ; ʟʨʝʪʴ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʜʝʪʘʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʫʭ ʠ ʩʫʜʴʙʫ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʨʘʩʪʠʪʴ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʠʥʪʫʠʮʠʶ; 
ʚʠʜʝʪʴ ʮʝʣʦʩʪʥʳʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ; ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ 
ʮʝʣʦʩʪʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠʟʫʯʘʝʤʦʛʦ ʠʤ ʷʟʳʢʘ; ʚʨʘʯʝʙʥʳʤ ʟʨʝʥʠʝʤ 
ʧʦʩʪʠʛʘʪʴ ʩʪʨʘʜʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʮʠʝʥʪʘ.

ʂ ʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ. ʅʘʫʯʥʳʡ ʤʝʪʦʜ ʥʝ ʝʩʪʴ ʤʝʨʪʚʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʠʝʤʦʚ, 
ʩʭʝʤ ʠ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʡ. ɺʩʷʢʠʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ 
ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʩʚʦʡ, ʥʦʚʳʡ ʤʝʪʦʜ. ʀʙʦ ʤʝʪʦʜ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʝ, 
ʠʱʫʱʝʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʫ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ, 
"ʠʟʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ", "ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʝ", ʚʞʠʚʘʥʠʝ, ʚʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚ 
ʧʨʝʜʤʝʪ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʷ, ʠʥʦʛʜʘ ʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʫʯʝʥʳʡ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥ ʙʳʪʴ ʥʝ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʦʤ ʠ 
ʥʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʦʤ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ ʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ; 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʪʦʨʦʤ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʧʠʦʥʝʨʦʤ ʧʦʟʥʘʥʠʷ. 



ʆʪʥʶʜʴ ʥʝ ʚʧʘʜʘʷ ʚ ʢʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʝʪʝʥʮʠʦʟʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʚ 
ʜʠʣʝʪʘʥʪʩʢʫʶ ʨʘʟʚʷʟʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʫʯʝʢ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʚʩʪʘʪʴ 
ʥʘ ʩʚʦʠ ʥʦʛʠ. ɽʛʦ ʥʘʫʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʘʪʴ ʥʘʫʢʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ - ʥʝ ʚ ʦʪʤʝʥʫ ʣʦʛʠʢʠ, ʘ ʚ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʝ ʝʝ ʞʠʚʦʶ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴʶ; ʥʝ ʚ ʧʦʧʨʘʥʠʝ ʬʘʢʪʘ ʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʚ ʫʟʨʝʥʠʝ 
ʮʝʣʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʩʢʨʳʪʦʛʦ ʟʘ ʥʠʤʠ.

4. - ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʝʨʝʛʘʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ 
ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʬʦʨʤʘʣʠʟʤʘ, ʦʪ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʜʦʛʤʘʪʠʢʠ, 
ʦʪ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʨʝʣʷʪʠʚʠʟʤʘ ʠ ʩʝʨʚʠʣʠʟʤʘ. 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʦ ʩʚʦʠʤ 
ʢʦʨʥʷʤ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ-ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʜʫʭʫ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ-
ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʝʝ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʠ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʜʦʣʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, 
ʢʘʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʫʶ ʮʝʣʴ ʧʨʘʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʥʘʜʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʶ ʚʦʣʝʶ. ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʥʦʚʳʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʚʦʙʦʜʘ ʨʘʩʢʨʳʣʘ ʙʳ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ ʠ ʫʪʦʤʣʝʥʥʳʝ ʩʝʨʜʮʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʝʨʜʮʘ ʧʦ- ʥʦʚʦʤʫ 
ʧʨʠʣʝʧʠʣʠʩʴ ʙʳ ʢ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝʤ. ʕʪʦ ʦʪʢʨʳʣʦ ʙʳ ʥʘʤ ʧʫʪʴ ʢ 
ʠʩʢʘʥʠʶ ʠ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʶ ʥʦʚʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ 
ʠ ʩʦʚʝʩʪʥʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, ʯʝʨʝʟ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ.

ʂʫʜʘ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʚʟʛʣʷʥʫʣʠ, ʢ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʩʪʦʨʦʥʝ ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʥʠ 
ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ, - ʢ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʠʣʠ ʢ ʰʢʦʣʝ, ʢ ʩʝʤʴʝ ʠʣʠ ʢ ʘʨʤʠʠ, ʢ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ ʠʣʠ ʢ ʥʘʰʝʡ ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʦʩʪʠ, - ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚʩʶʜʫ ʦʜʥʦ ʠ 
ʪʦ ʞʝ: ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʥʦʚʣʝʥʘ ʠ ʙʫʜʝʪ ʦʙʥʦʚʣʝʥʘ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝʥʠʠ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʜʫʭʦʤ - ʜʫʭʦʤ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʙʝʟ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʙʝʟ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʜʝʪʩʢʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ? ʂʘʢ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʝʩʩʝʨʜʝʯʥʘʷ ʰʢʦʣʘ, ʥʝ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʘʷ ʜʝʪʝʡ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ? ɺʦʟʤʦʞʥʘ ʣʠ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʩʝʤʴʷ ʙʝʟ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ? ʂʫʜʘ ʟʘʚʝʜʝʪ ʥʘʩ ʥʦʚʦʝ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦ, ʧʦ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ 
ʩʣʝʧʦʝ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ? ʂʘʢ ʨʘʟʨʝʰʠʤ ʤʳ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʥʘʰʝʛʦ 
ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʦʶ? ɸ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʫʜʝʪ ʩʫʚʦʨʦʚʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʚʰʝʡ, ʯʪʦ ʩʦʣʜʘʪ ʝʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʞʠʚʦʡ ʦʯʘʛ ʚʝʨʳ ʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʷ...

ʊʘʢʦʚ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʤʳʩʣ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʤʥʦʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. ʆʥʘ ʥʝ 
ʚʳʜʫʤʘʥʘ ʤʥʦʶ. ɽʝ ʚʦʟʨʘʩʪ ʝʩʪʴ ʚʦʟʨʘʩʪ ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɸ ʩʝʪʠ ʤʳ 
ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʝʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ, ʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ 



ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʘ ʩʚʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ: 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʟʝʤʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʫʶ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. 
ʕʪʦʡ ʠʜʝʝ ʙʫʜʝʪ ʚʝʨʥʘ ʠ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ

ʆ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ

I

ʅʘʤ ʥʝ ʜʘʥʦ ʟʥʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʟʘʢʦʥʯʠʪʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʦʙʳʪʠʷ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʶʪʩʷ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʜʣʷ 
ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. ʄʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʜʝʣʘʪʴ ʩʝʙʝ ʠʣʣʶʟʠʡ: 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʪ ʝʱʝ ʩʣʦʞʥʳʝ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, 
ʩʤʳʩʣ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʫʜʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʦʚʣʘʜʝʝʪ ʠʟʥʫʪʨʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʚʦʝʥʥʳʤ 
ʘʧʧʘʨʘʪʦʤ ʩʪʨʘʥʳ, ʩʙʨʦʩʠʪ ʠʣʠ ʦʪʦʜʚʠʥʝʪ ʫʩʪʨʦʠʚʰʠʡʩʷ ʫ ʚʣʘʩʪʠ 
ʩʣʦʡ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ ʠ ʥʘʯʥʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʫʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʩʪʘʨʰʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ 
ʣʠʰʴ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʜʦʞʠʚʫʪ ʜʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʨʦʜʠʥʳ ʠ ʣʠʰʴ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʩʤʦʛʫʪ ʧʨʠʥʷʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʝʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʝ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʥʘʩ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʚʜʘʣʴ, ʠ ʛʦʪʦʚʠʪʴ 
ʜʣʷ ʥʦʚʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʪʦʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʚʳʚʦʜʦʚ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ 
ʣʠʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʚʳʩʪʨʘʜʘʣʠ ʠ ʚʳʥʦʩʠʣʠ ʟʘ ʵʪʠ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʤʦʞʝʪ ʠʤ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʠʭ ʧʨʝʪʨʫʜʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ. ʄʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ (ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʧʝʯʘʪʥʦ!) 
ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ ʚ ʦʪʯʝʪʣʠʚʳʭ ʠ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤʫʣʘʭ ʪʦ, ʯʝʤʫ ʥʘʩ 
ʥʘʫʯʠʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʯʝʤ ʥʘʩ ʫʤʫʜʨʠʣʘ ʥʘʰʘ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʢʦʨʙʴ.

ɻʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʥʦʚʦʤ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ; ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʚ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ" (ʥʳʥʝ 
ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʤʦʤ ʚ ʉʦʚʝʪʠʠ ʧʦʰʣʳʤ ʠ ʧʦʩʪʳʣʳʤ ʩʣʦʚʦʤ "ʫʯʝʙʘ"), ʠʙʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʧʘʤʷʪʠ, ʩʤʝʢʘʣʢʠ ʠ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʤʝʥʠʡ ʚ ʦʪʨʳʚʝ ʦʪ ʜʫʭʘ, ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʝʨʳ ʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʙʝʟ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʥʝ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ 
ʨʘʟʥʫʟʜʳʚʘʝʪ ʠ ʧʦʨʪʠʪ ʝʛʦ, ʠʙʦ ʦʥʦ ʜʘʝʪ ʚ ʝʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʚʳʛʦʜʥʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʫʤʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥ, 
- ʙʝʟʜʫʭʦʚʥʳʡ, ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʡ, ʙʝʟʚʝʨʥʳʡ ʠ ʙʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ, - ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ. ʅʘʜʦ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʳʡ, ʥʦ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥ ʝʩʪʴ 
ʣʫʯʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʣʫʯʰʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ, ʯʝʤ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʛʨʘʤʦʪʝʡ; ʠ 
ʯʪʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ "ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ" ʚʥʝ ʚʝʨʳ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʘ ʨʘʟʚʨʘʪ ʧʦʰʣʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ.
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ʅʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʝʙʝ ʥʦʚʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʦʪ ʚʝʨʥʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ 
ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʝʝ ʙʫʜʫʱʠʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʫʪʴ.

ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ 19-ʛʦ ʚʝʢʘ 
ʧʦʜʦʞʛʣʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʚʳʟʚʘʣʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʦʞʘʨ ʠ ʩʘʤʘ ʩʛʦʨʝʣʘ ʚ ʝʛʦ 
ʦʛʥʝ. ʄʳ ʟʥʘʝʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʞʠʚ ʠ ʙʫʜʝʪ 
ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʧʝʧʝʣʠʱʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʄʳ ʞʝ, 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʢʦʩʪʴ ʦʪ ʢʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʜʫʭ ʦʪ 
ʜʫʭʘ, ʣʶʙʦʚʴ ʦʪ ʝʛʦ ʣʶʙʚʠ ʠ ʛʥʝʚ ʦʪ ʝʛʦ ʛʥʝʚʘ; - ʤʳ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʚʝʨʠʚʰʠʝ ʥʠ ʚ ʢʘʢʫʶ "ʧʦʩʣʝ-ʧʝʪʨʦʚʩʢʫʶ" ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʷʢʦʙʳ 
ʦʪʜʝʣʠʚʰʫʶ ʥʘʩ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʥʳʥʝ ʥʝ ʚʝʨʷʱʠʝ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʡ 
"ʨʘʟʨʳʚ" ʤʝʞʜʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ, - ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ 
ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʧʨʠʯʠʥʳ ʥʘʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ, ʥʘʡʪʠ ʝʛʦ 
ʠʩʪʦʢʠ ʚ ʩʪʨʦʝʥʠʠ ʠ ʫʢʣʘʜʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ, ʦʙʨʝʩʪʠ ʠ ʚ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʝ 
ʵʪʠ ʙʦʣʴʥʳʝ ʫʢʣʦʥʳ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʠʭ (ʚʩʝ ʵʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʳ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʙʦʣʴʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʫʜʝʣʦʚ, 
ʪʘʪʘʨʱʠʥʳ, ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʠ, ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʙʫʥʪʦʚ, 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʯʝʩʪʚʘ, ʫʪʦʧʠʟʤʘ ʠ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ), - ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʠ 
ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʧʫʪʴ.

ʈʦʩʩʠʷ ʚʳʡʜʝʪ ʠʟ ʪʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ, ʠ 
ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ʠ ʥʦʚʦʤʫ ʨʘʩʮʚʝʪʫ - ʯʝʨʝʟ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʠ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʦʩʥʦʚ, ʪʨʝʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʜʫʭʘ: ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. ɺʩʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʩʦʨʚʘʣʘʩʴ ʥʘ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʫʤʝʣʘ ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʵʪʠ ʦʩʥʦʚʳ ʠ ʙʣʶʩʪʠ ʵʪʠ ʟʘʢʦʥʳ. ʆʥʘ 
ʟʘʭʦʪʝʣʘ ʙʳʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʦʶ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʙʳʣʘ ʧʨʘʚʘ ʚ ʵʪʦʤ; ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ 
ʩʫʤʝʣʘ ʩʪʘʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʦʶ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʦʶ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ, - ʠ ʵʪʦ 
ʟʘʧʫʪʘʣʦ ʝʝ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʠ ʠ ʧʨʠʚʝʣʦ ʝʝ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʨʠʟʠʩʫ. ʀʙʦ 
ʙʝʩʩʝʨʜʝʯʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʪʘʣʘ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʵʛʦʠʟʤʘ ʠ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ, 
ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʘ ʵʪʦ ʧʦʚʝʣʦ ʢ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ 
ʙʦʨʴʙʝ, ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʚʦʡʥʘʤ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤ. ɸ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ - ʩʪʘʣʘ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʩʪʠ, 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ, ʙʝʟʚʝʨʠʷ, "ʤʦʜʝʨʥʠʟʤʘ" (ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʚʠʜʘʭ) ʠ 
ʙʝʟʙʦʞʠʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʚʟʘʠʤʥʦ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ, 
ʧʨʠʚʝʜʰʠʡ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʨʠʟʠʩʫ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ. ʈʝʘʢʮʠʝʡ ʥʘ ʵʪʦ ʷʚʠʣʩʷ 
- ʟʘʞʠʤ ʙʝʩʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʠ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ, ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʪʠʩʢʠ, - ʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʪʦ 
ʙʫʨʞʫʘʟʥʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ. ʕʪʦʪ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʡ 
ʟʘʞʠʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʘʥʪʠ-
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʝʶ, ʠ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʥʝʩʚʦʙʦʜʝ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʥʝʩʚʦʙʦʜʘ 
(ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʘʷ ʬʫʥʢʮʠʷ) ʝʤʫ ʫʜʘʝʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ, ʘ ʙʦʣʴʰʘʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ (ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʬʫʥʢʮʠʷ) - ʥʝ ʫʜʘʝʪʩʷ 



ʝʤʫ: ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʧʨʝʞʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʥʝ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦʜʚʦʨʷʝʪʩʷ 
ʥʦʚʘʷ ʥʝʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʨʦʜ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʥʘʠʭʫʜʰʠʝ 
ʠ ʥʘʠʪʷʛʯʘʡʰʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʦʪʥʠʤʘʶʪ ʫ ʣʶʜʝʡ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʥʝ ʜʘʶʪ ʠʤ ʥʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ.

ʕʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ 
ʤʦʛʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʠ ʩ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʩ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʶ ʚʦʣʝʶ, ʠʙʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʞʠʚʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʞʠʚʦʛʦ ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʪ.ʝ. - ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʠ ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʜʫʰʠ. 
ʆʰʠʙʦʯʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʟʘ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʠʙʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ. ʅʘʠʚʥʦ 
ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʩʫʜʢʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʙʳʣʘ 
ʥʘʡʜʝʥʘ ʠ ʚʦʜʚʦʨʝʥʘ ʠ ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʥʘʯʘʣʠ ʥʦʚʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. 
ʀʙʦ ʨʘʩʩʫʜʦʢ ʙʝʟ ʣʶʙʚʠ ʠ ʙʝʟ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʥʝ-ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʳʠ ʚ ʞʠʚʦʤ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ɹʦʛʘ, ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʠ 
ʯʝʨʩʪʚʦʩʪʠ, ʘ ʛʣʫʧʘʷ ʯʝʨʩʪʚʦʩʪʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝʜʦʜʘʣʘ ʣʶʜʝʡ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤʠ.

ʀʟ ʪʨʝʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʚʩʷʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ - 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ, - ʥʠ ʦʜʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʘ ʠʣʠ ʫʧʫʱʝʥʘ: ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʚʩʝ ʪʨʠ ʠ ʚʩʝ ʪʨʠ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʶʪ ʦʜʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʚʟʘʠʤʥʦ. ɽʩʣʠ ʙʝʩʩʝʨʜʝʯʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʚʝʜʝʪ ʢ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʪʦ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʝʜʝʪ ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʶ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʘʥʘʨʭʠʠ. ʅʦ 
ʙʝʩʩʝʨʜʝʯʥʘʷ ʠ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ ʥʝʩʚʦʙʦʜʘ ʚʝʜʝʪ ʢ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʢʦʡ 
ʨʘʙʩʢʦʡ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ. ʉʚʦʙʦʜʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʠʥʩʪʠʥʢʪʫ ʠ ʜʫʭʫ, ʢʘʢ ʚʦʟʜʫʭ ʪʝʣʫ. ʅʦ 
ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘʧʦʣʥʝʥʘ ʞʠʟʥʴʶ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʚʦʣʠ. ʏʝʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʚʦʣʠ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, - ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʦʧʘʩʥʳ 
ʝʤʫ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʠʡ ʩʤʳʩʣ ʦʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ. ʉʧʘʩʝʥʠʝ ʥʝ ʚ ʦʪʤʝʥʝ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʘ ʚ ʝʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦʤ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʠ 
ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ.

ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʧʫʪʴ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɽʡ ʥʫʞʥʦ ʥʦʚʦʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ: ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ; - ʚ ʣʶʙʚʠ ʠ ʢ ʣʶʙʚʠ: - ʚ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. ʅʦʚʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʜʦʣʞʥʳ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴʩʷ ʢ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ. ʕʪʘ 
ʜʠʨʝʢʪʠʚʘ - ʥʘ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʠ ʥʘ ʟʘʚʪʨʘ, ʠ ʥʘ ʚʝʢʘ. ʕʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-
ʚʝʨʥʳʡ ʠ ʛʣʘʚʥʳʡ ʧʫʪʴ, ʚʝʜʫʰʠʡ ʢ ʨʘʩʮʚʝʪʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʢ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʵʪʦ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʠʜʝʝ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ.



ʉʦʙʳʪʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʝʢʘ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʝʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʠ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʘʷ ʬʦʨʤʘ ʞʠʟʥʠ: ʦʥʘ ʥʝ 
ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʥʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʥʠ ʝʝ ʫʨʦʚʥʷ, ʥʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʉʚʦʙʦʜʘ ʜʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʜʣʷ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʷ 
ʝʝ, ʜʣʷ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʪ.ʝ. ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʇʨʝʜʤʝʪʝ. 
ʏʪʦ ʞʝ ʝʩʪʴ ʇʨʝʜʤʝʪ ʠ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ ʞʠʟʥʴ?

ʂʘʞʜʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠ ʢʘʞʜʦʝ ʪʝʣʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʮʝʣʴ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʦ ʠ ʩʣʫʞʠʪ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʤʦʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʚ 
ʚʠʜʫ ʯʠʩʪʦ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʫʶ ʮʝʣʴ, ʟʦʚʫʱʫʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ

ʢ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʶ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʚʝʜʫʱʝʶ ʝʛʦ ʢ 
ʣʠʯʥʦʤʫ ʫʩʧʝʭʫ ʚ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʤʦʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʫʶ 
ʮʝʣʴ, ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʠ ʛʣʘʚʥʫʶ ʮʝʣʴ ʞʠʟʥʠ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʚʩʝ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʝ ʮʝʣʠ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʣʠʰʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ. ʕʪʦ 
ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʠ ʛʣʘʚʥʘʷ ʮʝʣʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʶʱʘʷ ʚʩʷʢʫʶ 
ʞʠʟʥʴ ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʜʝʣʦ, ʮʝʣʴ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ; - ʥʝ ʪʘ, ʨʘʜʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʘʞʜʳʡ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʛʥʝʪʩʷ ʠ ʢʨʷʭʪʠʪ, ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʠ ʙʦʛʘʪʝʝʪ, ʫʥʠʞʘʝʪʩʷ ʠ ʪʨʝʧʝʱʝʪ ʦʪ 
ʩʪʨʘʭʘ, ʥʦ ʪʘ, ʨʘʜʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʦʠʪ ʞʠʪʴ ʥʘ ʩʚʝʪʝ, 
ʠʙʦ ʟʘ ʥʝʝ ʩʪʦʠʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʠ ʫʤʝʨʝʪʴ. ɼʣʷ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʪʘʢʦʡ ʮʝʣʴʶ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʨʦʜʘ ʠ ʚ ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʤʘʪʴ-ʩʘʤʢʘ 
ʦʪʜʘʩʪ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʟʘ ʜʝʪʝʥʳʰʘ. ʅʦ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʩʪʴ ʙʦʣʝʝ 
ʚʳʩʦʢʘʷ, ʜʫʭʦʚʥʦ-ʚʝʨʥʘʷ ʮʝʣʴ ʞʠʟʥʠ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʠʣʠ, ʝʩʣʠ ʩʦʙʨʘʪʴ ʚʩʝ ʵʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ 
ʚ ʧʨʦʩʪʦʡ ʠ ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʪʝʨʤʠʥ, - ʇʨʝʜʤʝʪʥʘʷ.

ʏʝʣʦʚʝʢʫ ʩʪʦʠʪ ʞʠʪʴ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʥʝ ʚʩʝʤ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ ʠ ʦʩʚʷʱʘʝʪ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ ʩʘʤʫʶ ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʴ. ɺʩʶʜʫ, ʛʜʝ 
ʦʥ ʞʠʚʝʪ ʥʝʩʪʦʶʱʠʤ, - ʧʫʩʪʳʤʠ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷʤʠ, ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʠʤ 
ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʝʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʨʤʣʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ, ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ 
ʣʠʯʥʳʤ ʩʪʨʘʩʪʷʤ, ʩʣʦʚʦʤ, ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʥʝʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʠʣʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʝʜʤʝʪʥʦ. - ʦʥ ʚʝʜʝʪ ʞʠʟʥʴ ʧʫʩʪʫʶ ʠ ʧʦʰʣʫʶ, ʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʨʝʜʘʩʪ ʩʚʦʶ ʮʝʣʴ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʪʘʥʝʪ ʚʳʙʦʨ ʤʝʞʜʫ ʵʪʦʡ ʧʫʩʪʦʡ 
ʮʝʣʴʶ ʠ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʴʶ. ʀʙʦ ʦʥ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʨʘʩʩʫʜʠʪ ʪʘʢ: - ʩʧʘʩʫ 
ʞʠʟʥʴ, - ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʘʜʝʞʜʘ ʥʘ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʠ ʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ; 
ʧʦʛʠʙʥʫ ʟʘ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʠ ʟʘ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, - ʫʪʨʘʯʫ ʠ ʠʭ, ʠ ʞʠʟʥʴ. 
ʅʦ ʝʩʣʠ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ, ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʮʝʣʴ ʞʠʟʥʠ, ʪʦ ʦʥ 
ʤʳʩʣʠʪ ʦʙʨʘʪʥʦ:

ʝʩʣʠ ʧʨʝʜʘʤ ʤʦʶ ʧʨʝʜʤʝʪʥʫʶ ʮʝʣʴ, ʪʦ ʧʦʪʝʨʷʶ ʠ ʩʘʤʳʡ ʩʤʳʩʣ 
ʞʠʟʥʠ, ʘ ʥʘ ʯʪʦ ʤʥʝ ʞʠʟʥʴ ʙʝʟ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʩʚʷʪʳʥʠ?.. - ʪʘʢʘʷ ʞʠʟʥʴ 
ʤʥʝ ʥʝ ʥʫʞʥʘ, ʘ ʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ ʮʝʣʴ ʩʚʷʱʝʥʥʘ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠ ʪʦʛʜʘ, 
ʝʩʣʠ ʤʦʷ ʣʠʯʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʧʨʝʨʚʝʪʩʷ...



II

ɾʠʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ - ʟʥʘʯʠʪ ʩʚʷʟʘʪʴ ʩʝʙʷ (ʩʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, 
ʩʚʦʡ ʨʘʟʫʤ, ʩʚʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʩʚʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʩʚʦʶ ʙʦʨʴʙʫ) ʩ 
ʪʘʢʦʡ ʮʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʜʘʩʪ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʚʳʩʰʠʡ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ 
ʩʤʳʩʣ. ʄʳ ʚʩʝ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʡʪʠ ʵʪʫ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʩʚʷʟʘʪʴ ʩʝʙʷ ʩ ʥʝʶ ʠ ʚʝʨʥʦ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʝʶ ʥʘʰ ʪʨʫʜ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʚʠʜʝʪʴ ʦʢʦʤ ʩʝʨʜʮʘ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʀʙʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʳ ʚʩʝ ʩʣʫʞʠʤ 
ʥʝʢʦʝʤʫ ʚʳʩʰʝʤʫ ɼʝʣʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, - ɹʦʞʴʝʤʫ ɼʝʣʫ, - "ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ" ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, "ʎʘʨʩʪʚʫ ɹʦʞʴʝʤʫ" ʧʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʶ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʘʷ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʮʝʣʴ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʝʜʠʥʳʡ ʠ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʇʨʝʜʤʝʪ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʀ ʚʦʪ, ʚ ʝʛʦ ʞʠʚʫʶ ʧʨʝʜʤʝʪʥʫʶ ʪʢʘʥʴ ʤʳ 
ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʥʘʰʫ ʣʠʯʥʫʶ ʞʠʟʥʴ.

ʄʳ ʥʘʡʜʝʤ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʵʪʦʡ ʪʢʘʥʠ, ʫʚʠʜʝʚ ʩ ʩʠʣʦʶ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ, 
ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʙʳʪʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, - ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ, 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʠ ʚʝʣʠʯʘʚʦʝ ʙʳʪʠʝ, - ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʵʪʦ ɹʦʞʴʝ ɼʝʣʦ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʞʠʚʫʶ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʫʶ ʯʘʩʪʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʩʪʴ ʤʝʩʪʦ 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʥʘʩ. ʂʪʦ ʙʳ ʷ ʥʠ ʙʳʣ, ʢʘʢʦʚʦ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʤʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, - ʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ʜʦ ʫʯʝʥʦʛʦ, ʦʪ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʜʦ ʪʨʫʙʦʯʠʩʪʘ, - ʷ ʩʣʫʞʫ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʜʫʭʫ, 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʢʘʯʝʩʪʚʫ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʚʝʣʠʯʠʶ; - ʥʝ "ʤʘʤʤʦʥʫ" ʠ ʥʝ 
"ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ"; - "ʥʝ ʣʠʯʥʦʡ ʧʦʭʦʪʠ" ʠ ʥʝ "ʧʘʨʪʠʠ"; ʥʝ "ʢʘʨʴʝʨʝ" 
ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ "ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʶ"; - ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʝ ʩʧʘʩʝʥʠʶ, ʝʝ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ, ʝʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʶ ʧʝʨʝʜ ʃʠʮʦʤ 
ɹʦʞʠʠʤ. ɾʠʪʴ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʘʢ, ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʛʣʘʚʥʦʤʫ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʵʪʦ 
ʟʥʘʯʠʪ ʞʠʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ, ʪ.ʝ. - ʩʣʫʞʙʫ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʚ ʩʣʫʞʝʥʠʝ, 
ʨʘʙʦʪʫ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʠʥʪʝʨʝʩ ʚʦ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝ, "ʜʝʣʘ" ʦʩʚʷʪʠʪʴ 
ʜʫʭʦʤ ɼʝʜʘ, ʟʘʙʦʪʳ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʜʦ ʟʘʤʳʩʣʘ, ʞʠʟʥʴ ʦʩʚʷʪʠʪʴ ʀʜʝʝʡ. 
ʀʣʠ, ʯʪʦ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ,- ʚʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪʥʫʶ ʪʢʘʥʴ ɼʝʣʘ 
ɹʦʞʠʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ.

ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ ʩʨʘʟʫ - ʠ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʶ ʠ ʙʝʟʦʛʣʷʜʥʦʤʫ 
ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʶ - ʵʪʠʤ ʜʚʫʤ ʯʝʨʪʘʤ ʨʘʙʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ.

ɺʦʩʧʠʪʘʪʴ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʟʥʘʯʠʪ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʚʳʚʝʩʪʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʜʫʰʫ ʠʟ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʠʥʜʠʬʬʝʨʝʥʪʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʣʝʧʦʪʳ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʠ ʚʳʩʰʝʤʫ; ʦʪʢʨʳʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʝʛʦ 
ʚʢʣʶʯʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʪʢʘʥʴ ʤʠʨʘ, ʥʘ ʪʫ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩ 
ʵʪʠʤ ʫʚʷʟʘʥʘ, ʠ ʥʘ ʪʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʳʪʝʢʘʶʪ; 
ʚʳʟʚʘʪʴ ʚ ʥʝʤ ʯʫʪʴʝ ʠ ʚʢʫʩ ʢ ʜʝʣʘʤ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʝʨʳ, ʯʝʩʪʠ, ʧʨʘʚʘ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʨʦʜʠʥʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʪʘʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʦʩʥʫʪʴʩʷ ʠ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʛʠʧʥʦʟʘ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ 
ʩʪʨʘʭʘ, ʨʘʩʪʦʧʠʪʴ ʩʚʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʣʴʜʠʥʫ ʠ ʨʘʩʧʣʘʚʠʪʴ ʩʚʦʶ 



ʜʫʰʝʚʥʫʶ ʯʝʨʩʪʚʦʩʪʴ. ʀʙʦ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʶ.

ɺʦʩʧʠʪʘʪʴ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʟʥʘʯʠʪ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʦʪʫʯʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ 
ʫʟʢʦʛʦ ʠ ʧʣʦʩʢʦʛʦ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ, ʦʪ ʪʦʛʦ "ʰʢʫʨʥʠʯʝʩʪʚʘ" ʠ ʪʦʡ 
ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʡ ʠʟʚʦʨʦʪʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠʢʘʢʦʝ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʠ ʥʠʢʘʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 
ʉʪʘʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʳʡ 
ʠ ʙʝʟʦʛʣʷʜʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʪʦʪ ʥʘʠʚʥʳʡ ʠ 
ʮʠʥʠʯʥʳʡ ʵʛʦʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦ ʚʳʩʰʝʝ ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ ʚʝʱʝʡ ʠ 
ʜʝʣ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ ʦʙʫʟʜʘʚʰʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʩʝʙʷʣʶʙʠʷ, ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʛʦʮʝʥʪʨʠʟʤʘ, ʥʝ ʦʪʢʨʳʚʰʠʡ ʩʝʙʝ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʩʚʦʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ - ʩʣʫʞʠʪʴ, ʥʝ ʥʘʫʯʠʚʰʠʡʩʷ ʧʨʝʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʚʳʩʰʠʤ 
ʉʤʳʩʣʦʤ ʠ ɼʝʣʦʤ, ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ, ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ 
ʦʧʘʩʥʳʤ. ʊʘʢ, ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʝʪ ʜʫʰʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ 
ʜʫʰʝʚʥʦʛʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʷ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʩʢʫʜʦʩʪʠ ʠ ʧʦʰʣʦʩʪʠ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʵʛʦʮʝʥʪʨʠʟʤʘ.

ɺ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʭ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʘʟʙʫʢʘ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʀ ʥʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʥʝ ʝʝ - ʚʩʷʢʦʝ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʤʥʠʤʦ ʠ ʧʨʠʟʨʘʯʥʦ, ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʚʦʦʙʱʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ 
ʤʝʨʪʚʦ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ. ʉʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʘ ʜʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʩʝʤʴʷ ʠ ʰʢʦʣʘ - ʵʪʦ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ-ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʚʟʦʨ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʞʠʚʦʝ 
ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʛʦʪʦʚʫʶ ʚʦʣʶ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʚʠʜʝʪʴ ʠ 
ʨʘʟʫʤʝʛʴ ʪʢʘʥʴ ɹʦʞʴʝʛʦ ɼʝʣʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, - ʯʪʦʙʳ ʟʥʘʪʴ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʚʦʡʪʠ ʚ ʥʝʝ ʠ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʩʝʙʷ ʚ ʝʝ ʞʠʟʥʴ; - ʯʪʦʙʳ 
ʩʝʨʜʮʝ ʝʛʦ ʦʪʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʵʪʦʡ ʪʢʘʥʠ, ʢʘʢ ʥʘ 
ʚʘʞʥʳʝ, ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʝ ʨʘʜʦʩʪʴ ʠ ʛʦʨʝ; ʯʪʦʙʳ ʚʦʣʷ ʙʳʣʘ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʠ ʛʦʪʦʚʘ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʵʪʦʡ ʪʢʘʥʠ ʩʚʦʠʤ ʣʠʯʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ 
ʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʡ ʥʝ ʟʘ ʩʪʨʘʭ ʠ ʥʝ ʟʘ ʜʦʣʛ, ʘ ʟʘ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ.

ʅʳʥʝ, ʢʘʢ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʱʝ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ. ʀʙʦ ʨʘʥʝʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʞʠʚʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʪʘʢʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ɸ ʥʳʥʝ 
ʩʪʘʨʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʧʦʨʚʘʥʳ, ʘ ʥʦʚʳʝ ʝʱʝ ʥʝ ʟʘʚʷʟʘʣʠʩʴ ʠ ʥʝ 
ʩʣʦʞʠʣʠʩʴ. ɿʘʚʷʟʘʪʴ ʠ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʠʭ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ.

ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʜʫʰʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʚʳʭʦʜʦʤ ʠʟ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʷ ʠ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ. ʅʦ ʵʪʠʤ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʝʪ 
ʣʠʰʴ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʘ ʥʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ 
ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪʩʷ. ʇʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʞʝ ʠʜʝʷ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʧʠʩʘʥʘ ʪʘʢ.

ʇʨʝʦʜʦʣʝʚ ʩʚʦʝ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʝ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʡʪʠ ʩʝʙʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 



ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʞʠʟʥʠ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʮʝʣʴʥʦ ʧʦʣʶʙʠʪʴ ʥʝʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʮʝʣʴʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʛʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʜʚʘ 
ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ: ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-ʣʠʯʥʦʝ ʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-ʮʝʥʥʦʩʪʥʦʝ. ʇʝʨʚʦʝ 
ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ, ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-ʣʠʯʥʦʝ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʷ 
ʧʨʝʜʘʥ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʠʩʢʨʝʥʝʥ ʣʠ ʷ ʚ ʵʪʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʮʝʣʝʥ ʣʠ ʷ ʚ ʵʪʦʡ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʝʡʩʪʚʫʶ ʣʠ ʷ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ, ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʮʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺʪʦʨʦʝ 
ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ, ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-ʮʝʥʥʦʩʪʥʦʝ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ, ʥʝ ʦʰʠʙʩʷ ʣʠ ʷ ʚ 
ʚʳʙʦʨʝ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʤʦʡ "ʧʨʝʜʤʝʪ" 
ʇʦʜʤʝʪʝʥ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʤʦʷ ʮʝʣʴ ʩʚʷʱʝʥʥʘ ʠ ʧʨʘʚʜʘ ʣʠ ʝʶ 
ʩʪʦʠʪ ʞʠʪʴ ʠ ʟʘ ʥʝʝ ʩʪʦʠʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʫʤʝʨʝʪʴ. ʀʙʦ 
ʚ ʞʠʟʥʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʨʘʟʥʳʝ ʧʫʪʠ ʠ ʧʝʨʝʧʫʪʴʷ.

ʊʘʢ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦ - "ʧʨʝʜʤʝʪʝʥ", ʘ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʥʝʪ. ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʪʨʘʩʪʥʦ, ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʘʥ ʦʰʠʙʢʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʨʝʜʥʦʤʫ, 
ʦʙʦʣʴʩʪʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʯʝʥʠʶ, ʣʦʞʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʣʠ, ʥʝʣʝʧʦʡ ʠ 
ʣʫʢʘʚʦʡ ʚʝʨʝ... ʊʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʢʠʧʝʥʠʝ ʚ 
ʧʫʩʪʦʪʝ ʠʣʠ ʩʦʙʣʘʟʥʝ. - ʅʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʦʙʨʘʪʥʦʝ, - ʢʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʚʝʨʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʦʠʪ 
ʞʠʪʴ ʠ ʟʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʪʦʠʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ, ʥʦ ʩʘʤ ʦʥ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ 
ʢ ʥʝʡ ʭʦʣʦʜʥʦ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʠ ʣʶʙʚʠ, ʥʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʠ 
ʙʦʨʴʙʳ. ʊʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʝʨʥʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʇʨʝʜʤʝʪʘ, ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʘ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʱʝ ʠ ʘʬʬʝʢʪʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʜʝʢʣʘʤʘʮʠʷ ʦ ʇʨʝʜʤʝʪʝ, ʚʝʨʥʘʷ 
ʧʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ, ʥʦ ʬʘʣʴʰʠʚʘʷ ʧʦ ʯʫʚʩʪʚʫ ʠ ʩʢʦʣʴʟʢʦ-ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʘʷ 
ʚ ʞʠʟʥʠ. ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣʘ, ʧʨʠ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-ʭʦʣʦʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʭʦʣʦʜʥʦ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ ʦ 
ʇʨʝʜʤʝʪʥʦ ʥʝʚʝʨʥʳʭ ʠʣʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʮʝʣʷʭ ʞʠʟʥʠ. ʆʜʥʘʢʦ, 
ʚʝʨʥʘ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘ ʯʝʪʚʝʨʪʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʩʢʨʝʥʥʦ, ʮʝʣʴʥʦ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʘʥ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʪ.
ʝ. ʜʝʣʫ ɹʦʞʴʝʤʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʮʝʨʢʚʠ, ʥʘʫʢʝ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, 
ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʳ, ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʀ ʵʪʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʘʷ.

ʊʦʛʜʘ ʜʫʰʦʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʣʘʜʝʝʪ ʜʚʦʡʥʘʷ ʠʣʠ ʧʦʜʣʠʥʥʘʷ 
ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ. ʆʥʘ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʜʫʰʫ, ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ, 
ʜʝʣʘʝʪ ʝʛʦ ʮʝʣʴʥʳʤ ʠ ʦʛʥʝʥʥʳʤ ʠ ʧʨʠʜʘʝʪ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ 
ʩʤʳʩʣ, ʜʘʞʝ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʩʘʤ ʩʝʙʷ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʥʠ ʚʝʨʫʶʱʠʤ, 
ʥʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ, - ʠʙʦ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʛʣʫʙʞʝ ʷʚʥʦʡ ʠ 
ʥʝʟʨʠʤʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʦʙʰʠʨʥʝʝ ʟʨʠʤʦʡ. ʊʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʡ 
ʇʨʝʜʤʝʪ - ʩʨʘʟʫ - ʢʘʢ ʜʘʣʝʢʫʶ ʮʝʣʴ, ʢʘʢ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʝ-ʙʫʜʫʱʝʝ-
ʞʝʣʘʥʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ - ʢʘʢ ʙʣʠʟʢʫʶ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ 
ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʶʱʫʶ ʝʛʦ ʩʠʣʫ, ʢʘʢ ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ ʪʢʘʥʴ ʙʳʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʠ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʝ ʩʠʣʳ. ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʱʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ 



ʞʠʟʥʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ - ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ, ʪ.ʝ. ɼʝʣʘ ɹʦʞʴʝʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ; 
ʦʥ ʫʛʣʫʙʣʷʝʪ ʜʦ ʥʝʛʦ ʢʘʞʜʫʶ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ, ʢʘʞʜʦʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ; ʦʥ ʦʩʚʝʱʘʝʪ ʠʟ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʜʝʣʘ, ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʥʝʛʦ, ʢʘʢ 
ʠʟ ʟʘʜʘʥʠʷ, ʠ ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʢ ʥʝʤʫ, ʢʘʢ ʢ ʮʝʣʠ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʨʠʜʘʝʪ ʝʤʫ ʦʩʦʙʳʡ ʜʫʭ - ʜʫʭ ʠʩʢʘʥʠʷ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʤ ʠʣʠ 
ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʦʤ, ʩʣʫʛʦʶ ʩʚʦʠʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʠʣʠ ʤʝʜʠʫʤʦʤ ʯʫʞʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, 
ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʭʫʞʝ - ʣʠʩʦʡ, ʭʘʤʝʣʝʦʥʦʤ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʤ. ʇʦ ʜʫʭʫ 
ʠʩʢʘʥʠʷ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʣʝʛʢʦ ʠ 
ʙʳʩʪʨʦ ʫʟʥʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʠ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʨʘʟ ʧʨʠʦʙʱʠʣʩʷ ʝʤʫ, ʙʳʩʪʨʦ 
ʥʘʫʯʠʚʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʦʰʠʙʢʠ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʝʛʦ: ʦʥ ʫʟʥʘʝʪ ʝʛʦ ʠ ʫ 
ʂʦʥʬʫʮʠʷ, ʠ ʫ ʉʦʢʨʘʪʘ, ʠ ʫ ʄʘʨʢʘ ɸʚʨʝʣʠʷ, ʠ ʫ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ 
ʆʨʘʥʩʢʦʛʦ, ʠ ʫ ʂʘʨʣʝʡʣʷ; ʘ ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ - ʦʥ ʫʟʥʘʝʪ ʝʛʦ ʠ ʚ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤ ʩʪʘʨʮʝ, ʠ ʚ ʇʝʪʨʝ ɺʝʣʠʢʦʤ, ʠ ʚ ʉʫʚʦʨʦʚʝ, ʠ ʫ 
ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚ ʃʝʩʢʦʚʘ, - ʠ ʙʫʜʝʪ ʧʨʘʚ, ʠʙʦ ʵʪʦʪ ʜʫʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣ ʠ ʩʪʨʦʠʣ ʈʦʩʩʠʶ. ʀ ʚʦʪ ʢʘʞʜʦʝ ʪʘʢʦʝ ʦʪʢʨʳʪʠʝ, ʢʘʞʜʦʝ 
ʪʘʢʦʝ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʠ ʙʫʜʝʪ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʚ 
ʥʝʤ ʞʝʣʘʥʠʝ - ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʫʟʥʘʥʥʦʝ ʚ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ; ʘ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʞʠʚʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʪʦ ʩʚʷʟʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ ʢʨʝʧʢʦ ʠ ʥʘʜʦʣʛʦ ʧʦʣʥʦʪʦʶ ʜʦʚʝʨʠʷ ʠ 
ʙʨʘʪʩʢʠʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦʤ. ʇʨʝʜʤʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ - ʙʨʘʪʴʷ ʧʝʨʝʜ ʃʠʮʦʤ 
ɹʦʞʠʠʤ; ʦʥʠ ʩʫʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʞʠʚʳʝ ʥʠʪʠ ɹʦʞʠʝʡ ʪʢʘʥʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ; ʠʣʠ - 
ʞʠʚʳʝ ʩʪʨʫʠ ɽʛʦ ʧʦʪʦʢʘ; ʛʨʘʞʜʘʥʝ ɽʛʦ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ 
ʎʘʨʩʪʚʘ. ʀ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʧʨʠʩʫʱʝʝ ʠʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ - 
ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʯʫʚʩʪʚʦ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʇʨʝʜʤʝʪʘ, 
ʠʩʢʘʥʠʝ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʧʠʩʘʪʴ, ʢʘʢ ʚʢʣʶʯʝʥʠʝ 
ʩʝʙʷ ʚ ɼʝʣʦ ɹʦʞʠʝ ʥʘ ʟʝʤʣʝ; ʠʣʠ ʢʘʢ ʚʧʣʝʪʝʥʠʝ ʩʝʙʷ ʚ ɽʛʦ ʪʢʘʥʴ; 
ʠʣʠ ʢʘʢ ʚʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚ ɽʛʦ ʧʦʪʦʢ; ʢʘʢ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʣʘ ʩ 
ɽʛʦ ɼʝʣʦʤ, ʩʚʦʝʛʦ ʫʩʧʝʭʘ ʩ ɽʛʦ ʫʩʧʝʭʦʤ, ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ ʩ ɽʛʦ ʩʠʣʦʶ. 
ʀ ʵʪʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ ʝʛʦ ʤʝʨʠʣʘʤʠ ʠ ʝʛʦ ʫʩʧʝʭʘʤʠ - 
ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʚʦʝʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʠʭ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʩʚʦʝʡ 
ʧʨʘʚʦʪʳ, ʩʚʦʝʡ ʫʜʘʯʠ ʠ ʧʦʙʝʜʳ. ʊʢʘʥʴ ʵʪʦʛʦ ɼʝʣʘ ʨʝʘʣʴʥʦ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʚʦ ʚʩʝʤ: ʚ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ; ʚ ʩʘʤʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ 
(ʚ ʪʝʣʝ, ʚ ʜʫʰʝ ʠ ʚ ʜʫʭʝ), ʠ ʚ ʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʝ; ʚ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʠ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʚ ʩʝʤʴʝ ʠ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ; ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚ 
ʚʝʨʝ; ʚ ʪʨʫʜʝ ʠ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ; ʚ ʧʨʘʚʝ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ; ʚ ʥʘʫʢʝ ʠ 
ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ; ʚ ʜʝʷʥʠʷʭ ʚʦʠʥʘ ʠ ʚ ʜʝʷʥʠʷʭ ʤʦʥʘʭʘ. ʅʘʜʦ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʝʝ, ʚʠʜʝʪʴ ʝʝ, ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʝʡ, ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʥʝʡ ʠ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʡ. ʀ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ ʠ ʛʣʫʙʞʝ, ʯʝʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʦʥʦ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʝʤʫ ʵʪʦ ʫʤʝʥʠʝ.

ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʠ ʦʙʱʠʡ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʝʭ ʙʣʘʛʠʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠʙʦ ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʩʣʦʚʘʤʠ "ʭʦʯʫ ɹʦʞʴʝʛʦ ɼʝʣʘ" ʠ "ʩʣʫʞʫ ɹʦʞʴʝʤʫ 



ɼʝʣʫ". ɺʩʝ ʙʣʘʛʠʝ ʜʝʣʘ ʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʫʪʴ ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʝʥʠʷ 
ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ: ʠ ʣʶʙʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʠ 
ʩʘʤʦʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, ʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʝʤʴʠ, ʠ ʜʨʫʞʙʘ ʜʚʫʭ ʣʶʜʝʡ, ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝ, ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʠʥʳ, ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʠ ʚʝʨʥʳʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ, ʠ 
ʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʘʢʪ, ʠ ʥʘʫʯʥʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, 
ʠ ʤʦʣʠʪʚʘ, ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ 
"ʙʦʞʝʩʢʦʛʦ" ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ ɹʦʞʴʝʤʫ ɼʝʣʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʚ ʯʝʤ 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʥʦ ʯʝʛʦ ʠʱʫʪ ʠ ʯʝʤ ʚʣʘʜʝʶʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ. ɺʩʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʭʦʪʝʣʠ ʠ ʜʦʥʳʥʝ ʭʦʪʷʪ 
ʵʪʦʛʦ; - ʚʩʝ ʤʦʥʘʰʝʩʢʠʝ ʦʨʜʝʥʘ; ʚʩʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʙʨʘʪʩʪʚʘ, ʯʝʩʪʠ 
ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ (ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʘʨʤʠʝʡ), ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʠʱʫʪ ʠʤʝʥʥʦ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʬʝʨʝ. ʀ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʪʘʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʤ, 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʣʠ ʚ ʥʝʤ ʥʘ ʜʦʣʞʥʫʶ ʚʳʩʦʪʫ - ʚʦʣʷ ʢ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. ʀʙʦ ʝʩʪʴ ʩʚʦʷ ʦʩʦʙʘʷ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʚ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʩʚʦʷ ʦʩʦʙʘʷ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʚ ʥʘʫʢʝ ʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʠ, ʠ 
ʩʚʦʷ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʚ ʩʫʜʝ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʩʚʦʷ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʩʚʦʷ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʚ ʘʨʤʠʠ ʀ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʞʠʟʥʠ - ʣʠʮʝʧʨʠʷʪʠʝʤ, ʥʝʧʦʪʠʟʤʦʤ, ʩʚʷʪʦʢʫʧʩʪʚʦʤ, ʚʟʷʪʢʦʶ, 
ʢʨʠʚʦʜʫʰʠʝʤ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʶ ʪʨʫʩʦʩʪʴʶ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴʶ, 
ʟʘʚʠʩʪʴʶ, ʣʝʩʪʴʶ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʙʝʩʯʝʩʪʠʝʤ, ʢʘʨʴʝʨʠʟʤʦʤ, 
ʣʫʢʘʚʩʪʚʦʤ, ʠʥʪʨʠʛʦʶ, ʠʣʠ ʞʝ, ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʣʝʪʦʧʠʩʥʳʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ, - "ʢʨʠʚʜʦʶ" ʠ "ʚʦʨʦʚʩʪʚʦʤ" - ʚʩʝ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʨʘʟʣʘʛʘʝʪ 
ʥʨʘʚʳ ʠ ʩʦʟʜʘʩʪ ʨʘʩʪʣʝʥʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠ ʙʦʣʴʥʫʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʶ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʚ ʜʫʰʝ ʠ 
ʚ ʞʠʟʥʠ ʅʦ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʦʙʨʘʪʥʦʝ: ʥʝʪ ʙʦʣʝʝ ʢʨʝʧʢʦʛʦ ʠ 
ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ - ʚ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʙʨʘʢʘ 
ʠ ʜʨʫʞʙʳ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ, ʚ ʚʦʠʥʩʢʦʤ 
ʙʨʘʪʩʪʚʝ ʝʜʠʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʚ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʝʜʠʥʦʯʫʚʩʪʚʠʠ, 
ʚ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʜʲʝʤʝ.

III

ʊʦʪ, ʢʪʦ ʠʩʧʳʪʘʣ ʚʣʠʷʥʠʝ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʜʫʰʫ, ʪʦʪ 
ʩʨʘʟʫ ʧʦʡʤʝʪ, ʩʝʪʠ ʷ ʩʢʘʞʫ: ʇʨʝʜʤʝʪ ʝʩʪʴ ʥʝʢʘʷ ʞʠʚʘʷ ʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʩʪʠʭʠʷ, ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʷ ʠʣʠ "ʵʩʩʝʥʮʠʷ" ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʩʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʭ ʜʘʨʦʚ. ʀ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʦʥʘ ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʥʠʷ:

"ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʚʳʩʰʝʝ ʠ ʙʦʣʴʰʝʝ ʥʝʞʝʣʠ ʷ ʩʘʤ, ʪʘʢʦʝ, ʯʪʦ ʷ ʚʠʞʫ ʠ 
ʢ ʯʝʤʫ ʷ ʩʪʨʝʤʣʶʩʴ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʩʚʝʪʠʪ ʠ ʟʦʚʝʪ ʤʝʥʷ ʠ ʩ ʯʝʤ ʷ 
ʩʚʷʟʘʥ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ". ʀ ʜʘʣʝʝ - ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: ʠʙʦ ʵʪʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʥʠʝ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʤʝʥʷ, ʚʦʟʣʘʛʘʝʪ 
ʥʘ ʤʝʥʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʟʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʢʦʠʭ ʷ 



ʦʪʚʝʯʘʶ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʦʚʳʡ ʜʘʨ: ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ, ʪʘʢ, ʯʪʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʝʝ ʥʝ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳ ʠ 
ʫʩʠʣʠʷ ʝʝ ʥʝ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ, ʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳ ʚ ʧʣʘʥʝ 
ɹʦʞʴʝʛʦ ɼʝʣʘ. ʉ ʵʪʠʤ ʩʚʷʟʘʥ ʥʦʚʳʡ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʡ ʜʘʨ - ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʪ.ʝ. ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʛʦ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʜʝʣʘʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʝʩʝʥʠʷ ʙʨʝʤʝʥʠ, ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ 
ʟʘʜʘʥʠʡ, - ʝʣʦʚʦʤ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʜʝʣʝ ʤʠʨʦʫʩʪʨʦʝʥʠʷ. ɺ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʩʪʦʷʪ ʥʦʚʳʝ ʜʘʨʳ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ: ʩ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, - ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʦʝ ʩʤʠʨʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʠ ʤʠʨʘ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʚʦʶ ʤʘʣʦʩʪʴ ʠ 
ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ, ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʟʥʘʝʪ, ʟʘ ʯʪʦ ʠ ʧʝʨʝʜ ʂʝʤ ʦʥ 
ʦʪʚʝʯʘʝʪ, ʠ ʥʝʩʫʱʠʡ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʫʯʠʪʩʷ ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʠ ʠ ʩʤʠʨʝʥʠʶ- - ʘʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʜʘʩʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ 
ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʨʘʚʦʪʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʠ ʦʪ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʷ, ʠ ʦʪ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ, - ʠ ʥʝʢʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʠ ʚʣʘʩʪʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʡ 
ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʠʣʳ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʞʠʚʫʱʠʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʇʨʝʜʤʝʪʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ, ʝʩʪʴ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʝʝ ʜʘʨ; ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʦ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʠ ʜʳʰʠʪ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʩʘʤʦʛʦ ʇʨʝʜʤʝʪʘ, ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ ɽʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ɽʛʦ 
ʨʠʪʤ;

ʠ ʪʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʚʝʟʜʝ - ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʚ ʥʘʫʢʝ, ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʠʩʫʱ ʜʘʨ ʚʝʨʥʦʛʦ 
ʮʝʣʝʧʦʣʘʛʘʥʠʷ, ʠʙʦ ʮʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʚʠʜʠʪ ʠ ʩʪʘʚʠʪ, ʠʤʝʶʪ 
ʚʩʝʛʜʘ ʜʘʣʝʢʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʚʳʩʦʢʠʡ ʩʤʳʩʣ: ʦʥʠ ʙʳʚʘʶʪ ʚʝʨʥʳ ʠ ʚ 
ʟʝʤʥʦʤ, ʵʤʧʠʨʠʯʝʩʢʦʤ ʧʣʘʥʝ, ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʪʩʷ ʠʤ ʠ 
ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʪʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʭ ʛʣʘʚʥʘʷ ʩʠʣʘ ʠ ʠʭ ʛʣʘʚʥʳʡ ʩʤʳʩʣ 
- ʚ "ʥʝʙʝʩʥʦ-ʟʝʤʥʦʤ" ʧʣʘʥʝ, ʪ.ʝ. ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʚ 
ʪʢʘʥʴ ɹʦʞʴʝʛʦ ɼʝʣʘ. ʇʨʝʜʤʝʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, - ʟʥʘʝʪ ʦʥ ʦ ʪʦʤ ʠʣʠ ʥʝ 
ʟʥʘʝʪ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʦʥ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, - ʝʩʪʴ ʦʨʫʜʠʝ ʠʣʠ ʦʨʛʘʥ 
ɼʝʣʘ ɹʦʞʴʝʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʩʫʜʴʙʘ ʝʛʦ ʥʝ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʘ ʚ 
ʚʳʩʰʝʤ ʧʣʘʥʝ ʙʳʪʠʷ ʠ ʩʘʤ ʦʥ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʩʝʙʷ ʈʫʢʝ ɹʦʞʠʝʡ, 
- ʚʦʪ ʛʘʢ, ʢʘʢ ʇʫʰʢʠʥ ʚʳʛʦʚʦʨʠʣ ʵʪʦ ʚ ʩʚʦʝʤ "ɸʨʠʦʥʝ" ʠ ʢʘʢ 
ʊʶʪʯʝʚ ʚʳʛʦʚʦʨʠʣ ʵʪʦ ʦ ʩʘʤʦʤ ʇʫʰʢʠʥʝ ("ʊʳ ʙʳʣ ʙʦʛʦʚ ʦʨʛʘʥ 
ʞʠʚʦʡ"...). ʊʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʚʦʡ ʟʝʤʥʦʡ ʢʦʥʝʮ 
"ʛʠʙʝʣʴʶ" ʠ ʥʝ ʚʝʨʠʪ ʚ ʥʝʫʩʧʝʭ ʠʣʠ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ 
ʜʝʣʘ: ʠʙʦ ʦʥ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ "ʝʛʦ" ʜʝʣʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ "ʝʛʦ" ʜʝʣʦ, ʘ 
ʝʩʪʴ ɼʝʣʦ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʝ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ - ɹʦʞʠʝ, ʯʪʦ ʥʝʫʜʘʯʘ ʝʛʦ ʝʩʪʴ 
ʣʠʰʴ ʚʠʜʠʤʘʷ ʥʝʫʜʘʯʘ ʠ ʯʪʦ ʢʦʥʝʯʥʘʷ ʧʦʙʝʜʘ ʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ 
ʚʳʩʰʝʶ ʉʠʣʦʶ. ʆʙʨʘʟʥʦ - ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʪʘʢ: ʦʥ ʚʩʶ 
ʞʠʟʥʴ ʢʘʢ ʙʳ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʧʨʘʚʦʡ ʨʫʢʦʡ ʟʘ ʥʝʙʦ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʦʥ ʪʚʝʨʜʦ ʟʥʘʝʪ, ʛʜʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʝʛʦ ʛʣʘʚʥʘʷ ʦʧʦʨʘ ʠ ʂʪʦ ʚ 
ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ ʨʝʰʘʝʪ ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʫ.



ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʜʘʝʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʝʨʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ.

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʠ ʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʙʫʜʪʦ ɹʦʛ ʝʩʪʴ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʝʝ ʛʜʝ-ʪʦ "ʟʘ ʦʙʣʘʢʘʤʠ", ʦ 
ʢʦʝʤ ʤʳ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤ ʚʩʷʢʠʝ ʩʪʨʘʭʠ ʠ ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʫʥʠʞʘʝʤʩʷ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ ʥʝ ʫʥʠʞʘʝʪ ʠ ʥʝ 
ʦʙʝʩʩʠʣʠʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ - ʚʦʟʥʦʩʠʪ ʝʛʦ, ʧʨʝʦʙʨʘʞʘʝʪ ʠ 
ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ. ʕʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ɹʦʞʠʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʠ ʚʝʷʥʠʝ 
ʤʳ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʚ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ, ʠ ʧʨʠ ʪʦʤ ʥʝ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʘ ʣʶʙʦʚʴʶ, 
ʥʝ ʧʨʦʪʝʩʪʦʤ, ʘ ʨʘʜʦʩʪʴʶ, ʠ ʥʝ ʫʥʠʞʝʥʠʝʤ, ʘ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʠ 
ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʝʤ. ʕʪʘ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʨʘʜʦʩʪʴ, ʵʪʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ 
ɹʦʞʴʝʛʦ ʚʝʷʥʠʷ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʚʦʣʝʶ, ʵʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ɽʛʦ ʚʦʣʠ, ʢʘʢ 
ʩʚʦʝʡ, ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʤʳʩʣʴʶ - ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʥʠʞʘʝʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʧʨʝʦʙʨʘʞʘʝʪ ʠ ʚʦʟʥʦʩʠʪ ʝʛʦ. ɹʝʟʙʦʞʥʠʢʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʩʝʙʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ɹʦʛʫ, ʢʘʢ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʠ 
ʩʣʘʙʦʡ ʚʝʱʠ ʢ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʠ ʩʠʣʴʥʦʡ, ʪ.ʝ. ʢʘʢ ʚʥʝʰʥʝʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, - 
ʢʘʢʦʝ-ʪʦ "ʚʥʝʩʪʦʷʥʠʝ" ʠ "ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʝ", ʩʪʨʘʰʥʦʝ, 
ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʝ... - ʚʦʪ-ʚʦʪ ʦʙʨʫʰʠʪʩʷ ʛʦʨʘ ʠ ʨʘʟʜʘʚʠʪ... ʅʘ ʩʘʤʦʤ 
ʞʝ ʜʝʣʝ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʙʩʪʦʠʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, - ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʠ ʣʶʙʚʠ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʠ 
ʨʘʜʦʩʪʠ, ʦʪʢʫʜʘ ʠ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ɹʦʛʦʤ.

ʏʝʣʦʚʝʢ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʜʳʭʘʥʠʝ ɹʦʞʠʝ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʜʫʭʘ, - ʥʝ ʩʣʫʭʦʤ, ʠ ʥʝ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʘ ʩʝʨʜʮʝʤ: ʪʝʤ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʯʫʚʩʪʚʠʣʠʱʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʥʘʟʳʚʘʝʤ "ʚʝʨʦʶ" ʠ 
"ʤʦʣʠʪʚʦʶ", ʘ ʪʘʢʞʝ - ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝʤ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ, ʠʣʠ 
ʠʥʳʤ ʘʢʪʦʤ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʡ ʣʶʙʚʠ. ʀʩʧʳʪʘʚ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ, - 
ʦʜʥʠʤ ʘʢʪʦʤ, ʠʣʠ ʤʥʦʛʠʤʠ, ʜʦʣʛʦ ʠʣʠ ʢʨʘʪʢʦ, - ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʦʙʥʦʚʣʷʝʪʩʷ. ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, ʥʘʫʯʘʝʪʩʷ ʙʳʪʴ ʠ ʞʠʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʟʝʤʥʦʛʦ "ʩʳʥʘ" ɹʦʞʠʷ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʣʶʙʠʣ ɹʦʛʘ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɹʦʛʦʤ ʣʶʙʠʣ ʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ, ʯʪʦ ɹʦʛ 
ʣʶʙʠʪ; ʠ ʞʝʣʘʣ ɹʦʛʘ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɹʦʛʦʤ ʞʝʣʘʣ ʪʦʛʦ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, 
ʯʝʛʦ ɹʦʛ ʞʝʣʘʝʪ; - ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʣ ɹʦʛʘ ʠ ɽʛʦ ʪʚʦʨʝʥʠʷ ʣʫʯʦʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʫʟʨʝʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʟʨʠʪ ʚ 
ʣʶʜʷʭ ʠ ʚ ʤʠʨʝ. ʇʝʨʝʞʠʚ ʵʪʦ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ 
ʩʚʦʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ - "ʙʳʪʴ ʩ ɹʦʛʦʤ ʟʘʦʜʥʦ", ʣʶʙʠʪʴ ɽʛʦ ʠ ʣʶʙʠʪʴ ʩ 
ʅʠʤ ʚʤʝʩʪʝ, ʞʝʣʘʪʴ ɽʛʦ ʠ ʞʝʣʘʪʴ ʩ ʅʠʤ ʚʤʝʩʪʝ, ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ɽʛʦ ʠ 
ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʩ ʅʠʤ ʚʤʝʩʪʝ. ʀ ʝʩʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʘʟ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣ ʵʪʫ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ, ʦʮʝʥʠʣ ʝʝ ʩʤʳʩʣ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʘ ʜʝʣʝ ʜʦʢʘʟʘʣ ʝʝ ʠ 
ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʟʘ ʩʦʙʦʶ, ʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʦʰʝʣ ʚ ʪʢʘʥʴ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʤʠʨʘ, ʧʨʠʦʙʱʠʣʩʷ ʝʡ ʠ ʚʢʣʶʯʠʣʩʷ ʚ ʥʝʝ. ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʩʪʘʣ ʢ ɹʦʛʫ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ "ʩʳʥʘ" ʢ "ʆʪʮʫ", ʩʪʘʣ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ-
ʩʳʥʦʤ. ʆʥ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʙʳʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ-ʚʦʣʢʦʤ, ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ - 



"ʯʝʣʦʚʩʢʦʤ-ʩʳʥʦʤ-ʟʝʤʥʦʛʦ ʦʪʮʘ". ʆʥ ʩʪʘʣ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʚʰʠʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ ʆʪʮʘ: - ʠʩʢʨʦʶ ɽʛʦ ʦʛʥʷ; ʢʘʧʣʝʶ ʠʟ ɽʛʦ 
ʧʨʝʜʚʝʯʥʦʛʦ ʚʦʜʦʤʝʪʘ; ʮʝʥʥʳʤ ʢʘʤʥʝʤ ʠʟ ɽʛʦ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʳ; 
ʜʳʭʘʥʠʝʤ ɽʛʦ ʫʩʪ; - ɽʛʦ ʦʨʛʘʥʦʤ, ɽʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ, ɽʛʦ ʞʠʣʠʱʝʤ ʠʣʠ 
ʭʨʘʤʦʤ, - ɽʛʦ ʩʳʥʦʤ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʠ ʧʨʘʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ɽʤʫ 
"ʆʪʯʝ ʥʘʰ!"...

ɺʦʪ ʦʪʢʫʜʘ ʨʦʜʠʪʩʷ ʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʝ, ʙʝʟ ʯʝʛʦ ʥʝʪ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ: 
- ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ; - ʵʪʦ ʥʝ 
ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʝ, ʥʝ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʪʱʝʩʣʘʚʠʝ, ʥʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠ 
ʥʝ ʛʦʨʜʦʩʪʴ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʜʫʭʫ ʝʩʪʴ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʤʠʨʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ; - ʠ ʵʪʦ ʜʘʞʝ ʥʝ 
"ʯʫʚʩʪʚʦ", ʠʙʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦ ʠ ʩʢʦʨʦʧʨʝʭʦʜʷʱʝ; ʵʪʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʦʚʝʜʝʥʥʘʷ ʜʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʜʦ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʜʦ ʦʩʥʦʚʳ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʦʚʳʰʝʥʥʘʷ ʠʣʠ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʘʷ ʩʘʤʦʦʮʝʥʢʘ, ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʣʦʜʘʶʱʘʷ ʧʦ ʯʫʞʦʤʫ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ; ʟʜʝʩʴ ʜʝʣʦ ʥʝ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʩʚʦʝʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʥʦ ʚ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʚʝʨʭʟʝʤʥʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ, ʪ.ʝ. 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʘʣʪʘʨʴ ɹʦʞʠʡ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʥʘ ʥʝʤ ʦʛʦʥʴ 
ɹʦʞʠʡ (ʧʦ ʜʨʝʚʥʝʤʫ ʛʠʤʥʫ: "ʊʝʙʝ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʘʣʪʘʨʴ ʧʦʩʪʘʚʠʤ"...), 
ʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ɹʦʛʫ ʩʦ ʩʣʦʚʦʤ "ʆʪʝʮ" ʠ ʩ ʜʝʣʘʤʠ "ʩʳʥʘ".

ɺʩʷʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʜʦʩʪʫʧʥʦ, ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦ, ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʩʝʨʜʮʝ ʵʪʦʪ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʡ ʘʣʪʘʨʴ, ʚʥʠʤʘʪʴ ʟʦʚʘʤ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ 
ʯʝʩʪʠ, ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʦʨʫʜʠʝʤ ɺʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ, - ʠ ʪʝʤ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʫ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʢʘʢ ʚʝʨʥʦʝ ʤʝʨʠʣʦ ʣʶʜʝʡ ʠ ʠʭ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʢʘʢ ʯʫʚʩʪʚʦ ʣʠʯʥʦʛʦ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʥʛʘ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʝʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʦʝ ʫʩʪʥʦ ʠ ʩʣʦʚʝʩʥʦ, ʥʦ ʚʝʯʥʦ-ʞʠʚʦʝ 
"ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ" ʠʣʠ ʚʦʣʝʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʚʨʦʜʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ: "ʢʘʢ 
ʩʦʚʝʨʰʫ ʷ ʵʪʦ ʟʣʦʝ ʜʝʣʦ, ʷ, ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʡ ʤʦʝʤʫ ɹʦʛʫ ʠ ʦʩʚʝʱʘʝʤʳʡ 
ɽʛʦ ʦʛʥʝʤ?"; ʠʣʠ: "ʢʘʢ ʚʦʡʜʫ ʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩ ɹʦʛʦʤ, 
ʧʦʢʨʠʚʠʚ ʜʫʰʦʡ?"; ʠʣʠ:

"ʢʘʢ ʩʦʙʣʘʟʥʶʩʴ ʷ ʚʟʷʪʢʦʶ, ʝʩʣʠ ʷ ʧʨʠʟʚʘʥ ʪʢʘʪʴ ʨʠʟʫ ɹʦʞʠʶ?"; - 
"ʢʘʢ ʦʧʨʘʚʜʘʶ ʷ ʵʪʫ ʞʠʟʥʴ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʘ ʠ ʣʞʠ ʧʝʨʝʜ ʞʠʚʫʱʠʤ ʚʦ 
ʤʥʝ ʩʳʥʦʤ ɹʦʞʠʠʤ?"; - "ʢʘʢ ʫʨʦʥʶ ʚ ʩʝʙʝ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ɼʫʭʘ?"; - 
"ʝʩʣʠ ʩʦʚʝʨʰʫ ʵʪʫ ʥʠʟʦʩʪʴ, - ʪʦ ʢʫʜʘ ʷ ʜʝʥʫʩʴ ʦʪ ʞʠʚʫʱʝʛʦ ʚʦ 
ʤʥʝ ʜʳʭʘʥʠʷ ʫʩʪ ɽʛʦ?"; - "ʯʪʦ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʝʩʣʠ ʫʛʘʰʫ ʚ 
ʩʝʙʝ ɽʛʦ ʦʛʦʥʴ?"... - ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʛʦʣʦʩ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʜʘʶʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʞʠʚʫʶ 
ʩʦʚʝʩʪʣʠʚʦʩʪʴ, ʧʦʚʳʰʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʥʠʝ, ʚʝʨʥʦʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦʝ ʭʦʞʜʝʥʠʝ ʧʦ ɽʛʦ ʧʫʪʷʤ, 
ʧʨʠʣʝʞʥʦʝ ʪʢʘʥʠʝ ʨʠʟʳ ɽʛʦ. ɸ ʝʩʣʠ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚ ʦʙʱʝʡ, 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʡ ʠ ʩʢʫʧʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ, ʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ 



ʇʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ ʩʝʨʜʮʘ, ʚʦʣʠ ʠ ʜʝʣ.

ɺʦʪ ʢ ʯʝʤʫ ʥʘʜʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʥʦʚʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ɺʦʪ 
ʚ ʯʝʤ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʝʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ɺʦʪ ʚ ʯʝʤ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʦ ʪʦʤ, 
ʢʘʢ ʥʘʤ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʘ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚʘʭ ʥʦʚʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, - ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʧʦʤʳʩʣʳ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʰʠ ʟʘʜʘʯʠ.

ɺʳʭʦʜʠʪ ʥʘ ʧʨʘʚʘʭ ʨʫʢʦʧʠʩʠ
ʈʘʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ

ʈʫʩʩʢʠʤ ʆʙʱʝ-ɺʦʠʥʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ
ʯʠʥʘʤ ʉʦʶʟʘ 

ɽʞʝʥʝʜʝʣʴʥʳʡ ʣʠʩʪʦʢ
ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ

ɽɼʀʅʆʄʓʐʃɽʅʅʀʂʆɺ

ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʣʠʩʪʢʦʚ ʥʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʚ ʥʠʭ ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, 
ʩʯʠʪʘʷ ʵʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʚʨʝʜʥʳʤ. ʇʦʩʣʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ ʨʘʙʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ 
ʥʫʞʥʳ ʥʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ, ʚʳʫʯʠʚʰʠʝ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʜʝʩʷʪʦʢ ʯʫʞʠʭ, 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʳʭ ʪʝʟʠʩʦʚ ʠ ʥʘʤʝʨʝʚʘʶʱʠʝʩʷ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʤʦʥʦʣʠʪʥʦ ʢʘʣʝʯʠʪʴ ʠʤʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʣʶʜʠ, 
ʫʤʝʶʱʠʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʠ ʤʳʩʣʠʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʰʠ ʢʨʘʪʢʠʝ ʩʪʘʪʴʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʢʘʢ ʦʩʝʣʦʢ ʜʣʷ ʦʪʪʘʯʠʚʘʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ.

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʧʝʨʠʦʜʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʠʩʢʘʥʠʷ: ʝʡ 
ʥʫʞʥʳ ʥʦʚʳʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʠ ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʛʣʘʚʥʦʝ.

14 ʤʘʨʪʘ 1948 ʛʦʜʘ.
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    çʆʜʠʥ ʚ ʧʦʣʝ ʠ ʪʦʪ ʚʦʠʥè

ɹʦʨʴʙʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ. ɿʥʘʤʝʥʘ ʥʝ ʩʚʝʨʥʫʪʳ. ʇʨʘʚʠʣʦ çʆʜʠʥ ʚ ʧʦʣʝ 
ʠ ʪʦʪ ʚʦʠʥ [1]è ð ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʩʠʣʝ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʠ 
ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʩʣʫʞʙʫ ʩʚʷʟʠ; ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʦʙ ʫʯʝʪʝ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ 
ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʟʘʜʘʯʘʭ.

ɺʩʝ ʥʘʰʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʠʜʝʠ ʦʧʨʘʚʜʘʣʠʩʴ: ʦʥʠ ʚʝʨʥʳ ʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʳ, 
ʤʝʥʷʪʴ ʥʘʤ ʥʝʯʝʛʦ. ʉʣʫʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʥʝ ʧʘʨʪʠʷʤ {ʜʘʞʝ ʪʦʛʜʘ, 
ʝʩʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʧʘʨʪʠʶ). ɹʦʨʴʙʘ ʟʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ 
ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʠʨʘʥʠʠ, ʪʝʨʨʦʨʘ ʠ ʧʦʟʦʨʘ. 
ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʥʝʜʝʣʠʤʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʪʩʪʘʠʚʘʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʆʪʚʝʨʞʝʥʠʝ 
ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ, ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ɺʝʨʥʦʩʪʴ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʠ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʤʝʨʪʠ.

ʊʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʥʘʩ ʚʝʨʠʣ ʚ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʬʦʨʤʝ. ʅʦ 
ʠʩʢʨʝʥʥʠʡ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʎʘʨʷ 
ʥʘʜʦ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʘʜʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʤʝʩʪʦ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʠ ʥʘ 
ʪʨʦʥʝ. ʅʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʧʷʪʴ ʥʘ ʠʟʦʣʷʮʠʶ, ʠʟʤʝʥʫ ʠ 
ʧʦʨʫʛʘʥʠʝ. ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʥʘʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʘʢʪʘ, 
ʩʘʤʦʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʦʪʙʦʨʘ ʣʶʜʝʡ ʯʝʩʪʠ ʠ ʦʧʳʪʘ.

ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ.

[1] çʆʜʠʥ ʚ ʧʦʣʝ ʠ ʪʦʪ ʚʦʠʥè ð ʜʝʚʠʟ ɺʠʣʝʥʩʢʦʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ 
ʫʯʠʣʠʱʘ. ʀ.ɸ.ʀʣʴʠʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʪʝʤʫ ʩʪʘʪʴʠ ɹ. ɸʜʘʤʦʚʠʯʘ çʆʜʠʥ ʚ 
ʧʦʣʝ ʥʝ ʚʦʠʥ (ʧʦʩʣʦʚʠʮʘ)è, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʫʶ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ çʈʫʩʩʢʠʡ 
ʢʦʣʦʢʦʣè. ɹʝʨʣʠʥ, 1929.ð # 7.ð ʉ. 23 ð 29.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    çʆʜʠʥ ʚ ʧʦʣʝ ʠ ʪʦʪ ʚʦʠʥè
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʦʛʨʘʤʤʘ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʥʦʤʳʩʣʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʟʘʨʫʙʝʞʴʷ ʦʧʷʪʴ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʦʪʪʝʥʢʠ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʩʪʠ ʠ ʚʨʘʞʜʳ. ʉ ʵʪʠʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʙʦʨʦʪʴʩʷ. ʕʪʦ ʥʘʜʦ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʛʘʩʠʪʴ. ʉʧʦʩʦʙ ʦʜʠʥ: 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴ ʜʠʩʢʫʩʩʠʠ ʥʝ ʥʘ ʨʘʟʲʝʜʠʥʷʶʱʝʤ, ʘ ʥʘ 
ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʜʦ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ð ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, ʨʘʟʦʙʣʘʯʝʥʠʝ ʧʨʦʚʦʢʘʪʫʨʳ ʠ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʧʨʘʚʦʚʦʡ 
ʩʪʘʪʫʩ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʅʘ ʵʪʦʡ ʧʣʘʪʬʦʨʤʝ ʠ ʥʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʩʷʢʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʢʘʢʫʶ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʠʣʠ ʢʘʢʦʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʣʠʮʦ, ʠ ʧʦʜʤʷʪʴ ʧʦʜ ʥʝʝ ʠʣʠ 
ʧʦʜ ʥʝʛʦ ʚʩʶ ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ ð ʨʘʟʚʘʣʠʪ ʜʝʣʦ. ɺʩʷʢʦʝ ʧʦʩʷʛʘʶʱʝʝ 
ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʚʩʷʢʘʷ ʤʦʥʦʧʦʣʠʟʘʮʠʷ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚ ð 
ʚʨʝʜʥʳ. ɺʩʷʢʘʷ ʩʘʤʦʨʝʢʣʘʤʘ ð ʩʤʝʰʥʘ. ɺʩʷʢʦʝ ʨʘʟʞʠʛʘʥʠʝ 
ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫ çʩʪʘʨʦʡè ʠ çʥʦʚʦʡè ʵʤʠʛʨʘʮʠʝʡ ð ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ 
ʜʝʣʦ. ʂʪʦ ʙʫʜʝʪ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ, ʪʦʪ ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʨʘʙʦʪʫ 
ʥʘʰʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʚʨʘʛʘ.

ɸʪʤʦʩʬʝʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʩʪʨʦʛʦ ʜʝʣʦʚʘʷ ʠ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦ-ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʘʷ. ʄʦʞʥʦ ʩ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʚʩʷʢʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʵʪʫ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ð ʧʨʦʚʘʣʠʪ ʩʛʦʚʦʨ. ɸ 
ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʜʦ ʙʣʶʩʪʠ ʛʘʨʘʥʪʠʶ ʦʪ ʘʛʝʥʪʦʚ-ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʦʚ, 
ʠʤʝʶʱʠʭ ʟʘʜʘʥʠʝ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʡ 
ʮʝʥʪʨ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʦʛʨʘʤʤʘ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʆʜʥʘʢʦ, ʥʘʤ ʥʝʣʴʟʷ ʞʜʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘʯʘʪʴ çʧʦʜ ʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤè ʙʦʨʴʙʫ. ɽʝ ʥʘʜʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʥʝʛʦ. ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʟʘʪʷʥʫʪʴʩʷ, ʠ 
ʟʘʧʦʟʜʘʪʴ, ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ; ʚʣʠʷʥʠʝ ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʩʚʝʜʝʥʦ ʢ ʤʠʥʠʤʫʤʫ ʧʨʦʙʨʘʚʰʠʤʠʩʷ ʚ ʥʝʛʦ ʘʛʝʥʪʘʤʠ, ʠʥʪʨʠʛʘʥʘʤʠ 
ʤʠʨʦʚʦʡ çʟʘʢʫʣʠʩʳè ʠ ʙʝʩʪʘʢʪʥʳʤʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʛʣʫʧʮʘʤʠ. ɺʨʝʤʷ ʥʝ 
ʪʝʨʧʠʪ. ʆʪʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʥʝʯʝʛʦ: ʦʜʠʥ ʚ ʧʦʣʝ ʠ ʪʦʪ ʚʦʠʥ. ʅʘʜʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʞʝ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʨʝʙʫʶʪ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʈʆʉʉʀʀ, ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʷ ʥʠ ʫ 
ʢʦʛʦ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʠ ʙʨʘʪʩʢʠ ʧʦʤʦʛʘʷ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ.

ʀʥʪʝʨʝʩʳ ʈʆʉʉʀʀ ʪʨʝʙʫʶʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ:

1.  ʯʪʦʙʳ ʝʝ ʥʝ ʩʤʝʰʠʚʘʣʠ ʩ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ; 
2.  ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʦʟʣʘʛʘʣʠ ʥʘ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 

ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ; 
3.  ʯʪʦʙʳ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʚʦʡʥʫ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʦʩʤʳʩʣʠʣʠ ʢʘʢ ʚʦʡʥʫ 

ʧʨʦʪʠʚ ʣʝʚʳʭ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʦʚ ʠ ʢʦʤʠʥʪʝʨʥʘ, ʘ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚ 
ʈʆʉʉʀʀ ʠ ʝʝ ʥʘʨʦʜʘ; 

4.  ʯʪʦʙʳ ʵʪʘ ʮʝʣʴ ʚʦʡʥʳ ʙʳʣʘ ʧʨʦʜʫʤʘʥʘ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʚʦʝʥʥʳʤʠ 
ʰʪʘʙʘʤʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʤʥʝʥʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ɿʘʧʘʜʘ ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʘ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʤʘʩʩʘʤ ð ʧʦʜ ʷʨʤʦʤ ʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ; 

5.  ʯʪʦʙʳ ɿʘʧʘʜ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʈʆʉʉʀʀ ʩʦʟʜʘʩʪ ʚ ʤʠʨʝ 
ʚʝʯʥʳʡ ʦʯʘʛ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʦʡʥ, 
ʙʨʦʞʝʥʠʡ, ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʥʪʨʠʛ, ʩʤʫʪ ʠ ʥʦʚʳʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ (çʘʟʠʘʪʩʢʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ɹʘʣʢʘʥʳ> ð ʩʪʨʘʰʥʳʡ çʷʱʠʢ 
ʇʘʥʜʦʨʳ); 

6.  ʯʪʦʙʳ ɿʘʧʘʜ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʤʠʨʘ ʥʝ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʙʝʟ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʆʉʉʀʀ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʥʘʰʠ ʧʝʨʚʳʝ ʟʘʜʘʯʠ. ʕʪʦ ʚʘʞʥʝʡʰʝʝ. ʆʪʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʵʪʦʛʦ 
ʥʝʣʴʟʷ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
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[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʠʨʦʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʘ ʥʝ ʤʠʨʦʚʘʷ boʡha

ɼʣʷ ʦʮʝʥʢʠ çʥʝʨʚʥʦʡ ʚʦʡʥʳè, ʚʝʜʦʤʦʡ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʧʨʦʪʠʚ ɿʘʧʘʜʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʠʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ ʫʯʝʪ 
ʜʘʥʥʳʭ.

ʉʦʚʝʪʳ ʚ ʜʘʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ ʙʦʣʴʰʦʡ ʚʦʡʥʝ. ɸʨʤʠʷ ʥʝ 
ʛʦʪʦʚʘ. ɺʦʝʥʥʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʪʦʞʝ ʥʝ ʛʦʪʦʚʘ. 
ʇʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʪʨʫʜʝʥ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ 
ʧʦʤʦʱʠ, ʩʪʦʣʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʥʝ ʙʫʜʝʪ. 
ʃʦʢʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚʦʡʥʫ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚ ʝʝ ʦʜʥʠʤ ʬʨʦʥʪʦʤ, ʢʘʢ ʵʪʦ 
ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚ 1941 ð 1945 ʛʛ.,ð ʥʝʯʝʛʦ ʠ ʜʫʤʘʪʴ. ɺʦʟʜʫʰʥʳʝ 
ʘʪʘʢʠ ʥʘʯʥʫʪʩʷ ʦʪʦʚʩʶʜʫ. ʌʨʦʥʪʦʚ ʙʫʜʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʧʨʠʪʦʤ 
ʚʝʩʴʤʘ ʫʜʘʣʝʥʥʳʭ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ (ɿʘʧʘʜ, ʊʫʨʮʠʷ, ʇʝʨʩʠʷ, ɼʘʣʴʥʠʡ 
ɺʦʩʪʦʢ). ʅʘʨʦʜ ʫʪʦʤʣʝʥ ʠ ʦʙʝʩʢʨʦʚʣʝʥ. ʅʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ð ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ. ʈʷʜʳ ʅʂɺɼ ʧʦʨʝʜʝʣʠ ʟʘ 
ʚʦʡʥʫ, ʘ ʩʧʨʦʩ ʥʘ çʦʧʳʪʥʳʭè ʠ ʚʝʨʥʳʭ ʘʛʝʥʪʦʚ ʩʠʣʴʥʦ ʚʦʟʨʦʩ: ʦʥʠ 
ʥʫʞʥʳ ʧʦʚʩʶʜʫ ð ʦʪ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ ʜʦ ɸʣʙʘʥʠʠ, ʠ ʚ ʂʠʪʘʝ, ʠ ʚ ʂʦʨʝʝ, 
ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʛʜʝ ʛʝʨʤʘʥʮʳ ʩʠʣʴʥʦ ʧʨʦʨʝʜʠʣʠ 
ʘʛʝʥʪʫʨʥʳʡ ʢʘʜʨ, ʘ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʦʧʳʪʥʦʛʦ ʘʛʝʥʪʘ ɹʝʨʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ.

ɺʚʠʜʫ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʘʧʦʨ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ ʧʦʚʩʶʜʫ, 
ʥʦ ʣʠʰʴ ʜʦ ʛʨʘʥʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʇʣʘʥ ʉʦʚʝʪʦʚ: ʤʠʨʦʚʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʘ ʥʝ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ. ʆʜʥʘʢʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩ ʚʝʯʥʦʡ 
ʩʠʤʫʣʷʮʠʝʡ ʛʦʪʦʚʦʛʦ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʠ ʩ ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʤʠ ʰʠʢʘʥʘʤʠ, 
ʜʦʚʦʜʠʤʳʤʠ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ.

ɺ ʢʦʥʮʝ ʤʘʨʪʘ ʧʦʣʫʯʝʥʳ ʠʟʚʝʩʪʠʷ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʝʩʪʴ ʛʦʨʷʯʠʝ ʛʦʣʦʚʳ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʡ 
ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦʡ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʀʭ ʘʨʛʫʤʝʥʪʳ: 
ʘʪʦʤʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴʩʷ ɸʤʝʨʠʢʦʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ɸʟʠʠ, ʥʦ 
ʥʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘʜʦ ʚʣʠʪʴʩʷ ʚ ɽʚʨʦʧʫ, ʩʤʝʰʘʪʴʩʷ ʩ ʝʝ 
ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʟʜʝʩʴ ʦʙʦʨʦʥʫ ʙʦʣʝʝ ʦʙʳʯʥʳʤ ʦʨʫʞʠʝʤ. 
ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ ʄʘʨʰʘʣʝʤ [1]. ʅʘʜʦ 
ʫʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ɽʚʨʦʧʦʡ ʜʦ ʥʦʷʙʨʴʩʢʠʭ ʚʳʙʦʨʦʚ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ. 
ʅʝʤʝʜʣʝʥʥʘʷ ʦʢʢʫʧʘʮʠʷ ɽʚʨʦʧʳ ʦʪʜʘʩʪ ʝʝ ʩʳʨʴʝ, ʝʝ ʬʘʙʨʠʢʠ, ʝʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚʪʦʨʛʥʫʚʰʠʭʩʷ ʠ ʦʪʩʠʞʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ. ʉ ʵʪʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʩʚʷʟʘʥʳ 
ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʪʘʥʢʦʚʳʭ ʜʠʚʠʟʠʷʭ ʚ ʊʶʨʠʥʛʠʠ, ʦ ʤʠʣʣʠʦʥʝ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ 
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ʚʦʡʩʢ ʚʦʢʨʫʛ ɹʝʨʣʠʥʘ ʠ ʦ ʤʘʥʝʚʨʘʭ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʠʚʠʟʠʡ 
ʧʘʨʘʰʶʪʠʩʪʦʚ ʚ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʝ ʩ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʥʘ ʉʢʘʥʜʠʥʘʚʠʶ.

ʅʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ɸʤʝʨʠʢʘ ʠ ɸʥʛʣʠʷ ʥʝ 
ʧʨʦʟʨʝʣʠ ʠ ʥʝ ʟʘʢʨʝʧʠʣʠ ʩʚʦʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʤʝʩʷʮʳ, ʪʦ 
ʵʪʦʪ ʧʣʘʥ ʤʦʛ ʙʳ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʠ ʉʦʚʝʪʳ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʣʠ ʙʳ ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʥʘ 
ɿʘʧʘʜ, ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʷ ʙʦʣʴʰʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʠʙʦ çʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝè ʠ ʩʩʳʣʢʠ ʥʘ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ð ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʠʤ ʥʠʯʝʛʦ. ʅʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʙʝʨʣʠʥʩʢʠʡ ʦʧʳʪ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʣ ʠʭ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʝʘʢʮʠʷ 
ɿʘʧʘʜʘ ʙʫʜʝʪ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʘʷ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʘʷ. ʅʘ ʧʦʧʳʪʢʫ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʦʪʚʝʪʷʪ ʚʦʡʥʦʶ.

ʆʩʝʥʴʶ 1947 ʛʦʜʘ ɸʤʝʨʠʢʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʘ 60-ʶ ʘʪʦʤʥʳʤʠ ʙʦʤʙʘʤʠ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʚʦʝʥʥʫʶ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʩʦʚʝʪʦʚ, ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʠʭ ʫʟʣʳ ʠ ʩʢʣʘʜʳ ʠ ʨʘʩʩʪʨʦʠʪʴ ʠʭ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ. 
ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʯʠʩʣʦ ʠ ʩʠʣʘ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʘʪʦʤʥʳʭ ʙʦʤʙ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʚʦʟʨʦʩʣʠ (ʉʦʚʝʪʳ ʩʚʦʠʭ ʥʝ ʠʤʝʶʪ) . ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, çʟʘʧʘʜʥʘʷ 
ʘʚʘʥʪʶʨʘè ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʙʳ ʉʦʚʝʪʳ ʧʝʨʝʜ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ð ʦʪʜʘʪʴ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʚʦʩʪʦʯʥʳʡ ʧʣʘʮʜʘʨʤ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ 
(ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ, ʷʟʳʢʦʚʳʤʠ, ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʩʳʨʴʝʚʳʤʠ, 
ʧʷʪʠʣʝʪʢʦʚʳʤʠ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤʠ) ʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʤʘʣʳʤ ʟʘʧʘʜʥʳʤ 
ʧʣʘʮʜʘʨʤʦʤ, ʛʜʝ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʪʝʩʥʦ, ʛʦʣʦʜʥʦ, ʛʜʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʨʘʟʨʫʭʘ ʥʝ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʘ, ʚʦʝʥʥʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʝ ʥʘʣʘʞʝʥʘ ʠ 
ʥʘʨʦʜʳ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʝ ʢ ʩʚʦʙʦʜʘʤ, ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ... 
ɿʜʝʩʴ ʟʘʢʠʧʝʣʦ ʙʳ ʦʙʱʝʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʦʝ, ʘ ʤʝʩʪʘʤʠ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʦʝ ʩʦʶʟʥʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʜʝʩʘʥʪʘʤʠ ʠ ʘʚʠʘʮʠʝʡ.

ʊʘʢʦʡ çʧʝʨʝʝʟʜ ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʢʚʘʨʪʠʨʫè ʷʚʠʣʩʷ ʙʳ ʥʝ çʚʦʝʥʥʦʡ 
ʧʨʦʛʫʣʢʦʡè, ʘ ʧʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʙʝʛʩʪʚʦʤ ʦʪ ʘʪʦʤʥʳʭ ʙʦʤʙ, ʪ. ʝ. 
ʘʢʮʠʝʡ, ʟʘʨʘʥʝʝ ʩʦʨʚʘʥʥʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʤʦʨʘʣʴʶ. ɺ ʵʪʦʤ ʙʝʛʩʪʚʝ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʥʘ ʥʘʩʢʦʨʦ ʩʢʦʣʦʯʝʥʥʳʝ ʯʘʩʪʠ 
ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʇʘʫʣʶʩʘ, ʥʦ ʥʝ ʥʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ ʩʪʦʡʢʦʩʪʴ ʢʨʘʩʥʳʭ 
ʯʘʩʪʝʡ.

ʅʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʜʣʷ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ɿʘʧʘʜʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʳ ʫʧʫʱʝʥ ʉʦʚʝʪʘʤʠ ʠ ʘʚʘʥʪʶʨʘ ʵʪʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʘʪʝʷʥʘ ʠʤʠ 
ʨʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʦʪʯʘʷʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʧʦʟʜʥʦ. ʇʦʢʘ 
ʉʪʘʣʠʥ ʞʠʚ, ʵʪʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʤʘʣʦʚʝʨʦʷʪʥʳʤ. ʆʥ ʞʝʣʘʝʪ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʝʟ ʙʦʣʴʰʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʕʪʦʪ ʫʯʝʪ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ 
ʥʘʰʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʟʘʜʘʯʠ.



[1] ɼʞʦʨʜʞ ʂʵʪʣʝʪʪ (1880 ð 1959) ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ. ɺ 1939 
ð 1945 ʛʛ. ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʛʝʥʰʪʘʙʘ, ʚ 1947 ð 1949 ʛʛ.ð 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʉʐɸ, ʚ 1950 ð 1951 ʛʛ.ð ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʦʙʦʨʦʥʳ. ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ çʭʦʣʦʜʥʦʡ ʚʦʡʥʳè ʠ ʛʦʥʢʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʡ, 
ʠʥʠʮʠʘʪʦʨ çʧʣʘʥʘ ʄʘʨʰʘʣʣʘè ð ʧʣʘʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ɽʚʨʦʧʳ ʧʦʩʣʝ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʧʫʪʝʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʝʡ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʚʩʪʫʧʠʚʰʝʛʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ 
ʘʧʨʝʣʝ 1948ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʠʨʦʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʘ ʥʝ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚoʡʥa

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɻʝʨʤʘʥʠʷ ð ʛʣʘʚʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʚʨʘʛ ʈʦʩʩʠʠ

ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʧʨʦʞʠʚʰʠʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʤʝʞʜʫ 
ʜʚʫʤʷ ʤʠʨʦʚʳʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ, ʚʠʜʝʣʠ ʠ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʛʝʨʤʘʥʮʳ ʥʝ 
ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʪ çʜʚʠʞʝʥʠʷ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢè, ʦʪ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʋʢʨʘʠʥʳ, 
ʇʦʣʴʰʠ ʠ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʠ, ʠ ʯʪʦ ʦʥʠ ʛʦʪʦʚʷʪ ʥʦʚʳʡ ʧʦʭʦʜ ʥʘ ʈʆʉʉʀʖ. 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ, ʞʠʚʰʘʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʵʪʦʛʦ 
ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ ʩ ʵʪʠʤ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ. ʆʥʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʘ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʧʦ 
ʦʧʘʩʥʦʡ ʩʭʝʤʝ: çʚʨʘʛ ʤʦʝʛʦ ʚʨʘʛʘ ð ʤʦʡ ʩʦʶʟʥʠʢè ʠ ʧʦ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ 
ʛʦʪʦʚʘ ʙʳʣʘ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ɻʠʪʣʝʨʫ.

ʅʘʜʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʥʳʥʝ ʵʪʠ ʠʣʣʶʟʠʠ ʠʟʞʠʪʳ. ʎʝʣʴ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʙʳʣʘ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ çʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʤʠʨ ʦʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚè, ʠ ʜʘʞʝ 
ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʙʝʟʣʶʜʠʪʴ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʈʆʉʉʀʀ ʠ ʟʘʩʝʣʠʪʴ ʠʭ ʥʝʤʮʘʤʠ.

ʀʭ ʧʣʘʥ ʙʳʣ ʟʘʜʫʤʘʥ ʜʘʚʥʦ:

1.  ʨʘʟʦʨʠʪʴ ʠ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʈʆʉʉʀʖ ʚʦʡʥʦʡ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ; 
2.  ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʝʤʳʭ 

ʦʙʣʘʩʪʷʭ (ʦʪʩʶʜʘ ʛʦʣʦʜʥʳʝ ʠ ʨʘʟʜʝʪʳʝ, ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ, 
çʦʩʪʘʨʙʝʡʪʝʨʩʪʚʦè, ʩʠʩʪʝʤʘ çʟʘʣʦʞʥʠʯʝʩʪʚʘè ʠ ʪ. ʜ.; 
ʘʫʰʚʠʮʢʠʝ ʧʝʯʠ ʜʣʷ ʝʚʨʝʝʚ ʙʳʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ 
ʨʝʧʝʪʠʮʠʝʡ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʚ ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ); 

3.  ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʈʆʉʉʀʖ (ʜʝʤʘʛʦʛʠʷ ʩʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ) ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʤʘʨʠʦʥʝʪʦʯʥʳʝ ʛʝʨʤʘʥʦʬʠʣʴʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʪʦʨʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ɻʠʪʣʝʨ ʚʦʟʨʦʜʠʣ ʠ ʚʳʥʝʩ 
ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʭ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʩ ʠʭ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʤʠ ʧʨʠʝʤʘʤʠ, ʦʙʥʘʞʠʣʘ ʚʩʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ. 
ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʜʦʜʫʤʘʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʩ 
ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤʠ ʠʣʣʶʟʠʷʤʠ. ʇʦʩʣʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ð ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʝʩʪʴ 
ʛʣʘʚʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʚʨʘʛ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʤʦʛʫʱʠʡ 
ʧʦʩʷʛʥʫʪʴ ʠ ʜʚʘʞʜʳ ʧʦʩʷʛʘʚʰʠʡ ʥʘ ʝʝ ʙʳʪʠʝ, ʠ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʠʡʩʷ ʥʠ ʧʝʨʝʜ ʢʘʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ʕʪʘ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʘʷ 
ʤʝʯʪʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ð ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢ ʠ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʦ ʥʝʤʝʮʢʦʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ, ʚ çʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʢʫʯʫ 
ʥʘʚʦʟʘè ð ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ çʫʛʘʩʰʝʡè ʠ ʥʳʥʝ: ʦʥʘ 
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ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʡ ʞʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʩʠʣʴʥʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʝʩʪʴ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ.

ʕʪʫ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʫ ʛʦʪʦʚʠʪ ʥʳʥʝ ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʘʫʣʫʩ [1] ʠʟ-ʧʦʜ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ. ʇʣʘʥ ʝʛʦ: ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʷ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʚʦʝʥʥʦʧʣʝʥʥʳʭ ʠ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʠʭ ʚ ʉʦʚʝʪʠʠ; ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʤʘʨʠʦʥʝʪʦʯʥʦʡ çɺʦʩʪʦʯʥʦʡ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠè, ʯʠʩʪʦ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ, ʥʦ ʧʨʦʩʦʚʝʪʩʢʦʡ; ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ ʢ ʥʝʡ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʥʝʤʮʝʚ ʧʦʜ 
ʉʦʚʝʪʘʤʠ; ʚʳʞʠʜʘʥʠʝ ʪʨʝʪʴʝʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ; ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝ 
çʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡè ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʤʘʥʜʘʪʘ ʦʪ ɸʤʝʨʠʢʠ ʥʘ 
çʚʦʩʪʦʯʥʳʡ ʧʦʭʦʜè. ɺʨʷʜ ʣʠ ʵʪʦʪ ʧʣʘʥ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ: 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʣʝʛʯʝ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ, ʯʝʤ ʧʝʨʝʭʠʪʨʠʪʴ, ʦʥʠ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳ ʠ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳ ʠ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʩʯʠʪʘʶʪ ʇʘʫʣʫʩʘ ʜʫʨʘʢʦʤ 
ʠ ʚʨʘʛʦʤ; ʜʘ ʠ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʳ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʤʥʷʪ 
çʧʦʜʚʠʛʠè ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʞʝ ʟʘʤʳʩʣʳ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʶʪ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʠʚʥʳ ʠ 
ʛʨʫʙʳ. ʇʘʫʣʫʩ ʩʦʨʚʝʪʩʷ ʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʩʦʨʚʘʣʩʷ 
ɹʨʦʢʜʦʨʬ-ʈʘʥʮʘʫ [2]. ʅʦ ʟʘ ʘʚʘʥʪʶʨʦʡ ʇʘʫʣʫʩʘ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʩʣʝʜʠʪʴ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ.

[1] ʇʘʫʣʶʩ ʌʨʠʜʨʠʭ (1890 ð 1957) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ. ɺʦ ʚʪʦʨʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ʚ 1940 ð 1942 ʛʛ.. 1-ʡ 
ʦʙʝʨ-ʢʚʘʨʪʠʨʤʝʡʩʪʝʨ ʛʝʥʰʪʘʙʘ ʩʫʭʦʧʫʪʥʳʭ ʚʦʡʩʢ, ʚ 1942 ð 1943 
ʛʛ. ʥʘ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʤ ʬʨʦʥʪʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ 6-ʡ ʘʨʤʠʝʡ, 
ʦʢʨʫʞʝʥʥʦʡ ʠ ʢʘʧʠʪʫʣʠʨʦʚʘʚʰʝʡ ʧʦʜ ʉʪʘʣʠʥʛʨʘʜʦʤ. ɺ ʧʣʝʥʫ ʚʩʪʫʧʠʣ 
ʚ ʘʥʪʠʬʘʰʠʩʪʩʢʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ʉ 1953 ʛ. ʞʠʣ ʚ 
ɻɼʈ.

[2] ɹʨʦʢʜʦʨʬ-ʈʘʥʮʘʫ ʋʣʴʨʠʭ (1869 ð 1928) ð ʛʨʘʬ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ʥʘ ʇʘʨʠʞʩʢʦʡ ʤʠʨʥʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ 1919 ð 
1920 ʛʛ., ʧʨʦʪʠʚʥʠʢ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ ʤʠʨʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ 1919 ʛ. ɺ 1922 
ð 1928 ʛʛ. ʧʦʩʦʣ ʚ ʉʉʉʈ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɻʝʨʤʘʥʠʷ ð ʛʣʘʚʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʚʨʘʛ ʈʦʩʩʠʠ
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ

ʇʦʩʣʝ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʦʧʷʪʴ 
ʚʦʟʨʦʜʠʣʩʷ ʜʫʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʙʦʨʦʣʩʷ ʧʦʢʦʡʥʳʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ɺʨʘʥrʝʣʴ [1]. ɺʩʷʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʝʩʪʴ 
ʯʘʩʪʴ, ʞʝʣʘʶʱʘʷ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʦʚʝʩʪʠ ʟʘ 
ʩʦʙʦʡ ʥʘʨʦʜ. ʅʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʝʪ: 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʡ çʎʝʥʪʨè ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʚʣʘʩʪʥʳʤ, 
ʥʘʜʧʘʨʪʠʡʥʳʤ, ʥʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʤ, ʧʨʠ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ. ʀ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʝʪ, ʚʝʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʡ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʢʘʜʨ. ɺʦʪ 
ʧʦʯʝʤʫ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʝ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʚʨʘʛʦʤ, ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʜʨʫʛ ʩ 
ʜʨʫʛʦʤ, ʚʧʘʜʘʶʪ ʚ ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʝ ʠ ʠʥʪʨʠʛʠ ʠ ʦʪʢʨʳʚʘʶʪ ʵʪʠʤ ʧʫʪʴ 
ʜʝʤʘʛʦʛʘʤ ʠ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʘʤ: ʢʪʦ ʟʣʝʝ ʙʨʘʥʠʪʩʷ ʠ ʷʟʚʠʪʝʣʴʥʝʝ 
ʧʠʰʝʪ, ʪʦʪ ʚʳʣʝʟʘʝʪ ʥʘʚʝʨʭ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʘʟʞʠʛʘʪʴ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ 
ʚʝʨʭʦʚʦʜʠʪʴ. ɺʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪʩʷ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʦʙʦʩʪʨʷʝʪʩʷ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʠʟʛʦʣʦʜʘʚʰʝʝʩʷ ʟʘ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ: ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʨʝʢʣʘʤʘ ʠ 
ʧʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɺʩʷʢʦʤʫ ʣʝʩʪʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʛʝʥʝʨʘʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ, 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʤʥʦʞʘʪʩʷ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ çʛʨʫʧʧʳè, ʩʦʶʟʳ ʠ ʦʙʠʞʝʥʥʳʝ 
ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ. ʂʘʞʜʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʭʦʯʝʪ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʶ ʛʘʟʝʪʢʫ ʠʣʠ 
ʞʫʨʥʘʣʴʯʠʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʡ, ʟʘʯʘʩʪʫʶ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʯʝʛʦ ʩʢʘʟʘʪʴ. 
ʅʘʯʠʥʘʶʪʩʷ ʧʦʛʦʥʠ ʟʘ çʧʝʨʩʦʥʘʤʠè, ʟʘ çʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘʤʠè, ʥʝʫʤʥʦʝ 
ʚʦʩʭʚʘʣʝʥʠʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ çʣʠʜʝʨʦʚè; ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ ʧʦʠʩʢʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʩʪʘʚʷʱʠʭ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʚʦʠ ʫʩʣʦʚʠʷ. ʀ ʚʦʪ, ʦʜʥʠ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʧʦʚʦʜʫ ʫ 
ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ, ʜʨʫʛʠʝ ʫ ʤʘʩʦʥʩʢʠʭ ʣʦʞ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʠʭ ʠʜʝʠ ʠ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʪʨʝʪʴʠ ð ʫ ʦʢʢʫʧʘʥʪʦʚ ʠʣʠ ʫ çʬʘʰʠʩʪʦʚè (ʩʪʘʨʦʡ ʠʣʠ 
ʥʦʚʦʡ ʬʦʨʤʘʮʠʠ), ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ çʬʘʰʠʩʪè ʤʦʞʝʪ ʭʦʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʆʉʉʀʀ. ʆʪ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʮʝʣʠ 
ʫʨʝʟʳʚʘʶʪʩʷ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʠʩʢʘʞʘʶʪʩʷ, 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʜʝʣʦ ʩʪʨʘʜʘʝʪ... ʀ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʥʦʟʚʫʯʥʫʶ ʠ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʦ ʈʆʉʉʀʀ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʝʣʴʟʷ ʥʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʠ 
ʫʩʣʳʰʘʪʴ. ʂʘʢ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʵʪʦʡ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʙʦʣʝʟʥʴʶ?

[1] ɺʨʘʥʛʝʣʴ ʇʝʪʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1878 ð 1928) ð ʙʘʨʦʥ, ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʛʣʘʚʥʳʭ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʙʝʣʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ (1918) 
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ɺ ʘʚʛʫʩʪʝ 1918 ʛ. ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʫʶ ʘʨʤʠʶ. ʉ 11 ʤʘʷ 
1920 ʛ. ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ çʈʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʝʡè ʚ ʂʨʳʤʫ. ɺ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ 
ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1924 ʛ. ʩʦʟʜʘʣ çʈʫʩʩʢʠʡ ʆʙʱʝ-ɺʦʠʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟè. ʀ. ɸ. 
ʀʣʴʠʥ ʛʦʨʷʯʦ ʣʶʙʠʣ ʠ ʧʦʯʠʪʘʣ ʇ. ʅ. ɺʨʘʥʛʝʣʷ, ʧʦʩʚʷʪʠʣ ʝʤʫ ʩʝʨʠʶ 
ʩʪʘʪʝʡ ʠ ʣʝʢʮʠʡ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʪʘʨʘʷ ʠ ʥʦʚʘʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ

ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʪʝ ʠʟ ʥʦʚʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʶʪ, 
ʙʫʜʪʦ ʩʪʘʨʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ çʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʘè ʠʣʠ çʥʝ 
ʩʫʤʝʣʘ ʜʘʞʝ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷè,ð ʥʝ ʨʘʟʦʙʨʘʣʠʩʴ ʝʱʝ ʚ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʠ ʚ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʟʘʨʫʙʝʞʴʷ. ʆʥʠ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ ʝʱʝ, ʩʢʦʣʴ ʩʢʫʜʥʳ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʦʪʢʨʳʪʳʝ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ 
ʚʦʦʙʱʝ, ʝʩʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʥʘ ʞʝʣʘʝʪ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ. ʇʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ, ʦʥʠ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʳ, ʯʪʦ 
ʜʝʣʘʣʘ ʠ ʩʜʝʣʘʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ʜʦ ʥʠʭ. 
ʅʘʢʦʥʝʮ, ʫ ʵʪʠʭ ʢʨʠʪʠʢʦʚ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ (ʥʝ 
ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʥʳʡ ʣʠ ʠʟ-ʟʘ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʡ ʢʫʣʠʩʳ?), ʙʫʜʪʦ ʧʨʝʞʥʷʷ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ʠʭ ʢʫʜʘ-ʪʦ çʥʝ ʧʫʩʢʘʝʪè, ʠʣʠ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʠʤ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ 
ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʳʭ çʤʝʩʪè ʠ ʪ. ʜ.

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʚʩʝ ʦʙʩʪʦʠʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ. ʅʘʤ ʥʝʢʫʜʘ çʥʝ 
ʧʫʩʢʘʪʴè ʠʭ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʥʘʤ, ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʟʘʡʤʝʪ ʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʩʫʤʝʝʪ ʚʟʷʪʴ ʠ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʜʦʩʝʣʝ ʝʱʝ ʥʝ 
ʨʘʟʦʙʨʘʣʩʷ. ʊʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʆʉʉʀʀ, ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴʩʷ ʩʠʣʦʡ ʣʠʯʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʦʡ, ʫʤʦʤ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʪʘʣʘʥʪʦʤ.

ʅʦ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʘʚʪʦʨʫ ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʫʩʣʳʰʘʪʴ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʥʝʚʦʟʚʨʘʱʝʥʮʘ: 
çɺʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʧʦʤʦʯʴ ʤʥʝ ʫʩʪʨʦʠʪʴʩʷ, ʩʜʝʣʘʡʪʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʚʦʪ ʵʪʦ ʠ 
ʚʦʪ ʵʪʦ!è ð ʪʨʝʙʫʶʱʠʡ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʨʘʚʜʠʚʳʡ ʦʪʚʝʪ: çʂʪʦ ʚʳ? ʠ ʯʝʤ 
ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʤʥʝ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʳ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʷ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪʝ ʧʦʤʦʱʠ? ʠ ʢʘʢ ʷ ʤʦʛʫ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʪʴ 
ʚʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʟʥʘʶ ʦ ʚʘʩ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʳ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʚ ʧʷʪʠ 
ʤʝʩʪʘʭ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ ʩʚʦʶ ʫʩʝʨʜʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʨʘʟʚʝʜʢʝ, 
ʧʨʦʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʫʯʝʥʦʤʫ, ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ, ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ 
ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʫ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ? ʂʦʥʯʠʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʘʩ 
ʚʩʝ ʩʦʯʪʫʪ ʟʘ ʘʛʝʥʪʘ ʅʂɺɼè...

ʏʪʦʙʳ ʙʦʨʦʪʴʩʷ, ʢʘʞʜʳʡ ʵʤʠʛʨʘʥʪ ʜʦʣʞʝʥ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʘʡʪʠ ʩʝʙʝ 
ʯʝʩʪʥʳʡ ʟʘʨʘʙʦʪʦʢ, ʥʝ ʫʤʘʣʷʶʱʠʡ ʝʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠʩʢʘʪʴ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʠʩʢʨʝʥʥʠʭ, ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʳʭ 
ʠ ʥʝ ʚʠʣʷʶʱʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ð ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʩʦʨʘʪʥʠʢʦʚ.
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ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʪʘʨʘʷ ʠ ʥʦʚʘʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ

ʊʨʘʛʝʜʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʯʝʩʪʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʞʝʣʘʥʠʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʩʠʣʦʶ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʣʠʰʝʥʘ ʪʦʯʢʠ ʜʣʷ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ 
ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ.

ʇʨʦʙʠʨʘʪʴʩʷ ʚʥʫʪʨʴ ʩʪʨʘʥʳ ʤʦʛʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʝʜʠʥʠʯʥʳʝ ʛʝʨʦʠ, ʦʪʥʶʜʴ 
ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝ ʪʘʤ, ʢʘʢ ʧʨʝʞʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ, çʧʦʜ ʢʘʞʜʳʤ 
ʢʫʩʪʦʤ ð ʠ ʩʪʦʣ ʠ ʜʦʤè: ʦʥʠ ʜʝʣʘʣʠ ʢʦʨʦʪʢʠʝ ʚʳʣʘʟʢʠ ʠ ʧʦʛʠʙʘʣʠ 
ʠʣʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ, ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʧʦʜʚʠʛ ʠ ʧʨʠʚʦʟʷ ʩʚʝʜʝʥʠʷ. 
ʅʦ ʠ ʪʦʣʴʢʦ.

ɺʩʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʦʥʩʧʠʨʘʪʠʚʥʦ ʯʝʨʝʟ ʘʛʝʥʪʦʚ ɻʇʋ ð ʅʂɺɼ 
ð ʢʦʥʯʘʣʠʩʴ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʫʜʘʯʝʡ: ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʝ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ ʜʦʚʝʨʷʣʠʩʴ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤ, 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʜʘʪʝʣʠ çʫʩʣʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴè, çʦʙʝʱʘʣʠè ʠ ʟʘʪʝʤ 
ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ ʠ ʧʨʝʜʘʚʘʣʠ ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʠʯʥʘʷ 
ʜʦʙʣʝʩʪʴ ʥʝ ʩʧʘʩʘʣʘ, ʘ ʚʝʣʘ ʢ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʡ, ʥʦ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ.

ɻʣʫʙʦʢʘʷ ʨʘʟʚʝʜʢʘ ʭʨʘʙʨʝʮʦʚ, ʧʨʦʙʠʨʘʚʰʠʭʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʚ 
ʟʘʥʷʪʳʝ ʥʝʤʮʘʤʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʜʘʣʘ ʥʝʤʘʣʦ ʮʝʥʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʥʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʠ ʪʦʣʴʢʦ.

ɺʳʩʪʨʝʣʳ ʂʦʥʨʘʜʠ [1] ʠ ʂʦʚʝʨʜʳ [2] ʠʤʝʣʠ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ. 
ɻʣʘʚʥʦʝ ð ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʣʦ. 
ɻʝʨʦʠʯʝʩʢʠʝ ʵʢʩʮʝʩʩʳ ʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʦʙʱʫʶ ʪʘʢʪʠʢʫ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʝʣʦʤ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ.

çʉʪʘʨʘʷè ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ʜʘʚʥʦ ʵʪʦ ʧʦʥʷʣʘ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʩʝʙʝ ʟʘʜʘʯʫ: 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʜʳ ʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʝ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʟʘʩʣʫʛʠ ʝʝ orʨʦʤʥʳ ʠ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʳ.

ʅʳʥʝ ʵʪʘ ʧʨʘʚʜʘ ʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʝ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʝ ʩʪʘʣʘ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ 
ʚʩʝʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʠ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ. ʆʜʥʘʢʦ ʤʥʝʥʠʝ 
ʩʘʤʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʦʯʝʥʴ ʜʘʣʝʢʦ ʝʱʝ ʦʪ ʚʝʨʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ. 
ɼʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʪʦʤʫ ʩʣʫʞʘʪ ʚʳʙʦʨʳ ʚ ʀʪʘʣʠʠ (ʜʦ 8 ʤʠʣ. ʛʦʣʦʩʦʚ 
ʟʘ ʢʦʤʙʣʦʢ) ʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʙʫʨʣʝʥʠʝ ʚ ʃʘʪʠʥʩʢʦʡ ɸʤʝʨʠʢʝ, 
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ʙʨʦʞʝʥʠʝ ʚ ʀʥʜʠʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʚ ʂʠʪʘʝ. ʄʠʨʦʚʘʷ ʧʨʝʩʩʘ 
ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ: ʦʥʘ ʪʦ 
ʠ ʜʝʣʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʟʥʘʥʠʡ ʦ ʈʆʉʉʀʀ, 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʟʦʨʢʦʩʪʠ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ. ɿʜʝʩʴ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ð 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʧʦʣʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʅʦ ʥʘʜʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʫʩʧʝʭ ʜʘʝʪʩʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʥʩʘʮʠʠ (ʂʨʘʚʯʝʥʢʦ) [3], ʘ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʫ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʪʘʢʪ, ʠ ʯʪʦ ʙʝʟ ʫʧʦʨʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʝʰʴ 
ʥʠʯʝʛʦ.

ɺʪʦʨʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʙʝʟ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʘ ʠ 
ʧʝʨʚʘʷ, ʵʪʦ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ 
ʚʥʫʪʨʠ ʈʆʉʉʀʀ. ʅʘʰʝ ʟʥʘʥʠʝ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ 
ʞʠʚʳʤ ʠ ʥʝʜʘʚʥʠʤ ʦʧʳʪʦʤ ʥʦʚʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ 
ʚʩʢʨʳʚʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʤʠʨʦʚʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʚ 
ʉʦʚʝʪʠʠ: ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ, ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʣʷ ʈʆʉʉʀʀ ʧʦʣʠʪʠʢʫ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʥʝʨʫʩʩʢʦʩʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʥʝʣʝʧʦʩʪʴ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʪʠʨʘʥʠʠ, ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠ ʮʝʣʠ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ, ʤʥʠʤʦʩʪʴ ʠ ʣʞʠʚʦʩʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʪʝʨʨʦʨʘ, ʩʫʜʴʙʫ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ (ʣʫʯʰʠʭ) ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ, ʩʦʙʣʘʟʥ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʩʪʴ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, 
ʙʦʨʴʙʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʦʤ, ʦʙʱʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʞʠʟʥʠ, 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʜʫʨʘʯʝʥʥʳʭ ʠ ʫʥʠʞʝʥʥʳʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ, ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʡ, 
ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʘʨʤʠʠ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚ ʥʝʡ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʦʚʦʡ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʢʘʩʪʳ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʥʝʡ.

ʀʟʜʘʥʠʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʢʥʠʛ, ʙʨʦʰʶʨ ʠ ʩʙʦʨʥʠʢʦʚ ʩʪʘʪʝʡ ʥʘ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʘʭ ʜʦʚʝʨʰʠʪ ʵʪʦ ʜʝʣʦ.

ʕʪʠʤ ʟʘʜʘʯʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʪʩʷ, ʥʦ 
ʩ ʵʪʦʛʦ ʦʥʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ.

[1] 10 ʤʘʷ 1923 ʛ. ʚ ʃʦʟʘʥʥʝ (ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ) ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʝʮ ʂʦʥʨʘʜʠ 
ʟʘʩʪʨʝʣʠʣ ɺ. ɺ. ɺʦʨʦʚʩʢʦʛʦ ð ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, 
ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ʥʘ ɻʝʥʫʵʟʩʢʦʡ (1922) 
ʠ ʃʦʟʘʥʥʩʢʦʡ (1922 ð.1923) ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷʭ. 
ʐʚʝʡʮʘʨʩʢʠʡ ʩʫʜ ʦʧʨʘʚʜʘʣ ʂʦʥʨʘʜʠ ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʩʫʜʠʣ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ.



[2] 7 ʠʶʥʷ 1927 ʛ. ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʝʮ ʂʦʚʝʨʜʘ ʟʘʩʪʨʝʣʠʣ ʇ. 
ʃ. ɺʦʡʢʦʚʘ ð ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘ ʚ ʇʦʣʴʰʝ, ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʛʦ ʢ ʨʘʩʩʪʨʝʣʫ 
ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʝ ʚ ʠʶʣʝ 1918 ʛ. ʉʫʜ ʧʨʠʟʥʘʣ 
ʂʦʚʝʨʜʫ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʠ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣ ʢ ʢʘʪʦʨʞʥʳʤ ʨʘʙʦʪʘʤ.

[3] ʂʨʘʚʯʝʥʢʦ ɺʠʢʪʦʨ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ (1905 ð 1966) ð ʠʥʞʝʥʝʨ, 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ. ʈʦʜʠʣʩʷ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʩʣʘʚʝ (ɼʥʝʧʨʦʧʝʪʨʦʚʩʢ) ʚ ʩʝʤʴʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘ. ʈʘʙʦʪʘʣ ʚ ɼʦʥʙʘʩʩʝ. ʏʣʝʥ ɺʂʇ(ʙ) ʩ 1929 ʛ. ɺʦ 
ʚʨʝʤʷ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ð ʘʨʤʝʡʩʢʠʡ ʢʘʧʠʪʘʥ, ʟʘʪʝʤ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʪʦʨʛʦʚʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʚ ɺʘʰʠʥʛʪʦʥʝ. ɺ 1943 ʛ. 
ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʫʙʝʞʠʱʝ ʚ ʉʐɸ. ɺ ʘʧʨʝʣʝ 1946 ʛ. ʚʳʩʪʫʧʠʣ 
ʩ ʦʩʫʞʜʝʥʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʉʪʘʣʠʥʘ. ʅʘʧʠʩʘʣ ʨʘʟʦʙʣʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʢʥʠʛʠ 
<ʗ ʚʳʙʨʘʣ ʩʚʦʙʦʜʫè (ʠʟʜʘʣ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʚ 1947 ʛ., ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ 
ʙʝʩʪʩʝʣʣʝʨʦʤ) ʠ <ʇʨʦʮʝʩʩ ɺʠʢʪʦʨʘ ʂʨʘʚʯʝʥʢʦè (ʇʘʨʠʞ, 1949). ɾʠʣ 
ʚ ʉʐɸ. ʇʦʛʠʙ ʧʨʠ ʥʝʚʳʷʩʥʝʥʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ: ʥʘʡʜʝʥ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʤʝʨʪʚʳʤ, ʩ ʧʫʣʝʚʳʤʠ ʨʘʥʝʥʠʷʤʠ (ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʚʝʨʩʠʷ ð 
ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʦ).

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʕʤʠʛʨʘʥʪʩʢʘʷ ʧpecca

ʆʜʥʦ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ ʥʘʰʠʭ ð ʵʪʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʫ ʥʘʩ 
ʧʝʯʘʪʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ. ʉ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʧʝʯʘʪʴʶ ʧʦʩʣʝ ʚʪʦʨʦʡ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʜʝʣʦ ʦʙʩʪʦʠʪ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʝʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. 
ʋʨʦʚʝʥʴ ʝʝ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʧʨʦʰʣʳʤ ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʥʠʟʠʣʩʷ.

ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʣʝʚʫʶ ʧʨʝʩʩʫ. ʆʥʘ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʚʝʜʝʪ 
ʙʦʨʴʙʫ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʘ ʈʆʉʉʀʖ, ʘ ʟʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ɽʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʟʘ 30 ʣʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʘʙʳʣʠ ʠ ʥʠʯʝʤʫ 
ʥʝ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ: çʠʜʝʘʣʳè ʬʝʚʨʘʣʷ, ʨʘʟ ʫʞʝ ʧʦʛʫʙʠʚʰʠʝ ʈʆʉʉʀʖ, ʜʣʷ 
ʥʠʭ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʩʚʷʱʝʥʥʳ ʠ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳ. ʕʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʢʣʝʨʦʪʠʢʠ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʘʥʴʷʢʠ, ʟʫʙʨʳ ʣʝʚʦʛʦ ʨʘʜʠʢʘʣʠʟʤʘ. 
ʆʥʠ ʩʫʜʷʪ ʚʝʨʥʦ ʚ ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʠ ʦʙʣʠʯʝʥʠʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʚ ʵʪʦʤ ʠʭ 
ʠʟʜʘʥʠʷ ʧʨʷʤʦ ʧʦʣʝʟʥʳ; ʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʞʫʪʢʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ 
ʤʦʛʠʣʴʥʳʭ ʧʨʠʚʠʜʝʥʠʡ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ð 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ, ʥʝʢʣʘʩʩʦʚʳʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ, ʜʫʭʦʚʥʳʡ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ, 
ʚʦʝʥʥʳʡ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʡ ð ʠʤ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʚʝʜʦʤ. ʕʪʘ ʧʨʝʩʩʘ, ʭʦʪʷ 
ʠ ʧʝʯʘʪʘʝʪʩʷ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʥʦ ʦʥʘ ʥʝʨʫʩʩʢʘʷ, ʥʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠ ʚʝʜʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʷʤʫ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ 
ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ ʩʤʫʪʳ.

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʧʨʘʚʫʶ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʘʚʫʶ ʧʨʝʩʩʫ. ɽʝ 
ʛʘʟʝʪʳ ʠ ʞʫʨʥʘʣʳ ʟʘʥʷʪʳ ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʝʡ. ʅʦ 
ʘʛʠʪʘʮʠʷ ʝʩʪʴ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ, ʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʩ 
ʦʙʱʠʤ ʚʨʘʛʦʤ ʦʯʝʥʴ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʘ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʚʚʠʜʫ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ 
ʪʦʯʢʠ ʜʣʷ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʚʝʨʥʦʡ ʩʠʣʳ. ɺ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʣʶʜʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʜʫʤʘʪʴʩʷ, ʧʨʠʡʪʠ ʚ ʩʝʙʷ ʦʪ ʧʝʨʝʞʠʪʦʡ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ, 
ʧʦʥʷʪʴ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ, ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ 
ʫʚʠʜʝʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʨʥʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʫʢʦʨʝʥʠʪʴʩʷ ʚ ʚʝʨʝ ʠ 
ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʩʚʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʫʢʣʘʜ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠʚʝʣʠ 
ʩʪʨʘʥʫ ʢ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ. ʕʤʠʛʨʘʮʠʷ ʜʘʝʪʩʷ ʥʝ ʜʣʷ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʢʠʧʝʥʠʷ ʚ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʘ ʜʣʷ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʩʠʣ, 
ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʷ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʚʨʘʛʦʤ ʧʦʚʝʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʙʝʩʪʘʢʪʥʦʩʪʷʤ 
ʠ ʚʨʝʜʥʳʤ ʛʣʫʧʦʩʪʷʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʘʛʠʪʘʮʠʷ ʧʨʘʚʦʡ ʧʨʝʩʩʳ ʥʝ 
ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ. ʆʥʘ ʧʨʦʪʝʢʘʝʪ ʚʧʫʩʪʫʶ, 
ʟʘʪʨʝʧʳʚʘʷ ʚʩʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʤʳʩʣʠ, ʚʧʘʜʘʷ ʚ ʧʨʘʟʜʥʫʶ 
ʜʝʢʣʘʤʘʮʠʶ ʠ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʷ ʣʶʜʝʡ, ʠʣʠ ʞʝ ʚʝʜʝʪ ʢ 
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ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʡ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ, ʢʦ ʚʟʘʠʤʥʳʤ ʠʥʪʨʠʛʘʤ, 
ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʠʤ ʢʘʜʨʳ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ... ʕʪʘ ʧʨʝʩʩʘ ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʴ ʣʠʰʝʥʘ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʡ ʤʳʩʣʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ 
ʥʝʷʩʥʦʝ, ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʥʦʚʳʝ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, 
ʥʘʤʝʪʠʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʫʢʘʟʘʪʴ ʝʡ ʚʝʨʥʳʝ ʪʦʯʢʠ ʜʣʷ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʩʠʣ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʶ ʜʫʭʘ ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʴʝ. ɺʩʝ 
ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʟʜʝʩʴ ʢ ʧʝʨʝʜʘʯʝ çʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠè, ʢ ʧʝʨʝʞʝʚʳʚʘʥʠʶ 
ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ, ʢ ʟʣʦʡ ʧʦʣʝʤʠʢʝ (ʩ ʥʘʤʝʢʘʤʠ, ʧʦʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʠ ʜʘʞʝ 
ʫʛʨʦʟʘʤʠ) ʠ ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʦʤʫ ʧʨʝʧʦʜʥʝʩʝʥʠʶ çʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʩʤʝʩʠè...

ʕʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʫʞʥʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ð ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʘʷ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ, 
ʯʝʩʪʥʘʷ ʠ ʠʜʝʡʥʘʷ ʛʘʟʝʪʘ. ʅʝ ʙʫʜʝʪ ʝʝ ð ʠ ʦʪ ʣʠʮʘ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʫʪ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʣʶʜʠ ʩʣʫʯʘʡʥʳʝ, ʤʘʣʦʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠ ʥʝ ʚʠʜʷʱʠʝ ʥʠʯʝʛʦ 
ʜʘʣʴʰʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʪʨʘʬʘʨʝʪʦʚ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʕʤʠʛʨʘʥʪʩʢʘʷ ʧpecca

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʰʠ ʢʘʜʨʳ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʘʛʝʥʪʫʨʘ

ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʪʦʨʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ ʢʨʝʧʢʦ 
ʧʝʨʝʪʨʷʩʣʘ ʥʘʰʠ ʢʘʜʨʳ, ʚʥʝʩʣʘ ʚ ʨʷʜʳ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʝʙʳʚʘʣʳʝ 
ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ, ʚʣʠʣʘ ʚ ʥʝʝ ʤʘʩʩʫ çʥʝʚʦʟʚʨʘʱʝʥʮʝʚè ʠ 
ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʣʘ ʝʝ ʥʦʚʦʡ, ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʨʘʙʦʪʘʶʱʝʡ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʘʛʝʥʪʫʨʦʡ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʩʜʝʣʘʪʴ çʧʝʨʝʢʣʠʯʢʫè, 
ʥʘʡʪʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴ ʧʨʝʞʥʝʝ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ, ʩʦʤʢʥʫʪʴ 
ʥʘʰʠ ʧʦʨʝʜʝʚʰʠʝ ʨʷʜʳ. ʅʘʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʜʘʣʝʝ, çʩʧʠʩʘʪʴè 
ʨʘʟʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ ʠ ʦʪʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʦʪ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭʩʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʫʞʝ ʟʘʚʪʨʘ çʥʘʯʥʫʪ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷè.

ɿʘʛʨʘʥʠʯʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ ʅʂɺɼ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ ʥʦʚʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʩʨʝʜʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʊʘʢ, ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʚ ʥʝʚʦʟʚʨʘʱʝʥʯʝʩʢʠʭ 
ʨʷʜʘʭ ʥʦʚʫʶ çʥʝʧʨʦʛʣʷʜʥʫʶè ʩʨʝʜʫ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʦʥ ʚʝʩʴʤʘ ʠʩʢʫʩʥʦ 
ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ. ʆʥ ʥʘʭʦʜʠʪ ʥʳʥʝ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʤ ʩʝʨʜʮʘʤ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʝʚʘ, ʥʦ ʠ ʩʧʨʘʚʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʦ ʥʝ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-
ʩʦʛʣʘʰʘʪʝʣʴʩʢʦʝè, ʘ çʠʤʧʝʨʘʪʠʚʥʦ-ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦʝè. ʉʦʚʝʪʩʢʠʝ 
ʘʛʝʥʪʳ ʣʦʚʢʦ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʳʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʢ çʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠè, ʢ çʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠè, ʢ çʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʤʫ ʧʨʠʨʘʱʝʥʠʶè ð ʩʦʙʣʘʟʥʷʷ, ʫʚʝʨʷʷ, ʧʫʛʘʷ ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ çʤʘʣʳʭ ʫʩʣʫʛ ʠ ʧʦʨʫʯʝʥʠʡè. ʅʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʘʧʧʘʨʘʪ 
ʅʂɺɼ ʩʦʙʣʘʟʥʠʣ ʨʷʜ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʤʘʩʦʥʦʚ (ɺʝʨʜʝʨʝʚʩʢʦʛʦ 
[1], ʂʝʜʨʦʚʘ [2], ʂʨʠʚʦʰʝʠʥʘ [3] ʠ ʜʨ.). ʆʥ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ, ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʚʩʝʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ çʘʣʝʢʩʝʝʚʩʢʦʡè 
ʮʝʨʢʚʠ [4] ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡ, ʚʩʝʭ ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʥʝʦʪʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʮʝʚ, ʚʩʝʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ çʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʝʣʝʡè ʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ çʟʘʢʘʟʦʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʝʡè, ʤʥʦʛʠʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʚʩʝʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ.

ʅʘʤ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʙʳʚʘʪʴ: ʨʷʜ ʣʠʮ, ʙʦʨʦʚʰʠʭʩʷ ʜʦ ʚʦʡʥʳ ʩ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ, ʥʳʥʝ ʩʪʘʣʠ ʠʭ ʘʛʝʥʪʘʤʠ, ʠʭ ʧʨʠʩʣʫʞʥʠʢʘʤʠ, 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʝʣʷʤʠ, ʚʦʩʭʚʘʣʠʪʝʣʷʤʠ, ʪʘʡʥʳʤʠ çʟʘʨʘʙʦʪʢʦ-
ʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤʠè... ʉʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʧʝʨʝʙʝʞʯʠʢʦʚ ð ʝʩʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʨʦʜʦʚʠʪʳʝ ʢʥʷʟʴʷ, ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʳʝ ʙʝʣʣʝʪʨʠʩʪʳ, ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʣʠʮʘ 
(ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʠ ʝʚʘʥʛʝʣʠʯʝʩʢʠʝ).

ʊʝʧʝʨʴ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʙʳʪʴ ʦʙʦʡʜʝʥʳ ʦʪʦʚʩʶʜʫ: ʩʣʝʚʘ, ʩʧʨʘʚʘ, ʦʪ 
ʘʣʪʘʨʷ, ʦʪ ʥʘʫʢʠ, ʦʪ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʦʪ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʠʢʠ, ʦʪ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ. 
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ɺʨʘʛ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚʩʶʜʫ.

ʕʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ çʥʝʣʴʟʷè ʠʣʠ çʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦè. ʅʦ ʵʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʘʤʠ ʜʦʣʞʥʳ ʫʩʫʛʫʙʠʪʴ ʙʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ. ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ð ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ ʥʝ 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ. ʏʪʦ ʙʳ ʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʠ ʟʘʪʝʚʘʣ, ð ʥʘʜʦ ʚʩʝ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʩʝʤʴ ʨʘʟ ʦʪʤʝʨʠʪʴ ʠ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʠ ʧʦʪʦʤ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʥʝ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʦʪʨʝʟʘʪʴ. ʕʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ çʩʪʨʘʭè: ʦʥ ʥʘʤ ʥʝ 
ʙʳʣ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥ ʥʠ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ ɻʇʋ, ʥʠ ʚ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʙʦʨʴʙʝ. ʕʪʦ ð 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘʷ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ, 
ʪʨʝʙʫʝʤʘʷ ʜʝʣʦʤ ʠ ʙʦʨʴʙʦʡ. ʂʦʥʩʧʠʨʘʪʠʚʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʩʪʘʣʠ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʥʠʢʘʢʦʡ ʦʩʦʙʦʡ çʢʦʥʩʧʠʨʘʪʠʚʥʦʡ 
ʨʘʙʦʪʳè ʥʝ ʚʝʜʝʤ.

[1] ɺʝʨʜʝʨʝʚʩʢʠʡ ɼʤʠʪʨʠʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1873 ð 1946) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʢʦʥʪʨ-ʘʜʤʠʨʘʣ (1910). ɺ ʠʶʣʝ 1917 ʛ. ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ɹʘʣʪʠʡʩʢʠʤ 
ʬʣʦʪʦʤ. ɿʘ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʧʨʠʢʘʟʘ ʙʳʣ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥ ɺʨʝʤʝʥʥʳʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʦʪ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ. ʕʤʠʛʨʘʥʪ. ɾʠʣ ʚ ʇʘʨʠʞʝ. ʏʣʝʥ 
ʤʘʩʦʥʩʢʦʛʦ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ, ʣʦʞ çɸʩʪʨʝʷè, çʖʧʠʪʝʨè. ʉ 1931 ʛ. 
ʜʦʩʪʦʧʦʯʪʝʥʥʳʡ ʤʘʩʪʝʨ. 12 ʬʝʚʨʘʣʷ 1945 ʛ. ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ɺ.ɸ.ʄʘʢʣʘʢʦʚʳʤ ʧʦʩʝʪʠʣ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ 
ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʦ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʙʝʜʳ ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ. 
ɿʘʧʠʩʴ ʙʝʩʝʜʳ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘ ɸ.ɽ.ɹʦʛʦʤʦʣʦʚʘ ʩ ʯʣʝʥʘʤʠ 
ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ: ʕʤʠʛʨʘʥʪʳ ʫ ɹʦʛʦʤʦʣʦʚʘ //ʅʦʚʳʡ ʞʫʨʥʘʣ.ð 
ʂʥ. 100.ð ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, 1970.ð ʉ. 269 ð 279.

[2] ʂʝʜʨʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (? ð ?) ð ʘʜʤʠʨʘʣ, ʤʠʥʠʩʪʨ ʚ 
ʧʝʨʚʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʤʘʡ 1917). 
ɹʝʣʦʛʚʘʨʜʝʝʮ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ʵʚʘʢʫʘʮʠʝʡ ʚʨʘʥʛʝʣʝʚʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠʟ 
ʂʨʳʤʘ, ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʙʳʣ ʛʣʘʚʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʚʦʝʥʥʦ-ʤʦʨʩʢʦʛʦ 
ʩʦʶʟʘ, ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʝʤ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʈʆɺʉʘ.

[3] ʂʨʠʚʦʰʝʠʥ ʀʛʦʨʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1899 ð ?) ð ʩʳʥ ʤʠʥʠʩʪʨʘ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʂʨʠʚʦʰʝʠʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ, ʵʤʠʛʨʘʥʪ. ʉʦʩʪʦʷʣ ʚ ʣʦʞʘʭ çɸʩʪʨʝʷè, çʃʦʪʦʩè. ɺ 
1948 ʛ., ʜʚʠʞʠʤʳʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ, ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʉʉʉʈ, 
ʛʜʝ ʙʳʣ ʦʩʫʞʜʝʥ. ʇʦʩʣʝ ʣʘʛʝʨʝʡ ʠ ʩʩʳʣʢʠ ʧʦ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʳʥʘ, ʞʠʚʰʝʛʦ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʩʥʦʚʘ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʶ.

[4] çɸʣʝʢʩʝʝʚʩʢʘʷè ʮʝʨʢʦʚʴ ð ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʘʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʠ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ ɸʣʝʢʩʠʶ 1.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʰʠ ʢʘʜʨʳ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʘʛʝʥʪʫʨʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʝʜʩʪʦʷʱʠʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʭʘʦʩ

ʈʫʩʩʢʠʝ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʝ ʣʝʚʳʝ ʛʘʟʝʪʳ ʚʩʝ ʯʘʱʝ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʝʝ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʚ 
ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ: ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʳʡ ʩʦʟʳʚ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʧʦ ʯʝʪʳʨʝʭʯʣʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʝ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʩʚʦʙʦʜ, ʩʢʦʨʝʡʰʝʝ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʠ ʪ. 
ʜ. ʊʨʫʜʥʦ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʳʚʘʪʴ ʤʝʯʪʘʶʱʠʭ: ʟʘʥʷʪʠʝ ʥʝʧʦʧʫʣʷʨʥʦʝ ʠ 
ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʦʝ. ʅʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʥʝ ʬʘʥʪʘʟʠʝʡ ʠ ʥʝ ʜʦʢʪʨʠʥʦʡ. 
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤ ʪʨʝʟʚʳʡ ʫʯʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ.

ɿʘ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʪʝʨʷʣʘ 
ʩʚʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʩʚʦʶ ʦʩʝʜʣʦʩʪʴ ʠ ʩʚʦʶ ʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ð ʫʝʟʜʥʫʶ ð 
ʛʫʙʝʨʥʩʢʫʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ. ɺʝʯʥʳʝ ʚʳʩʝʣʝʥʠʷ ʠʟ ʞʠʣʠʱ, ʩʩʳʣʢʠ, 
ʧʝʨʝʙʨʦʩʢʠ, ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʠ ð ʩʜʚʠʥʫʣʠ ʚʩʝʭ ʩ ʤʝʩʪ ʠ ʩʜʝʣʘʣʠ 
ʥʠʱʠʤʠ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʛʘʩʠʣʠ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʜʦʨʦʛʠʭ ʤʦʛʠʣʘʭ, ʦ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʧʨʘʚʘʭ ʠ ʦ ʩʚʦʝʡ ʧʘʰʥʝ. ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʧʘʜʝʪ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʪʝʨʨʦʨ, 
ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʩʜʚʠʥʝʪʩʷ ʩ ʤʝʩʪʘ, ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʢ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ, ʢ 
ʚʦʟʚʨʘʪʫ ʥʘ ʥʘʩʠʞʝʥʥʳʝ ʨʦʜʥʳʝ ʤʝʩʪʘ, ʢ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʩʚʦʠʭ 
ʧʨʘʚ ʥʘ ʥʝʜʚʠʞʠʤʦʩʪʴ, ʢ ʨʘʟʳʩʢʘʥʠʶ ʯʣʝʥʦʚ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʠ, ʢ 
ʦʪʤʱʝʥʠʶ, ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʢ ʫʭʦʜʫ ʠʟ ʩʝʚʝʨʥʦʛʦ ʢʣʠʤʘʪʘ. ɼʚʠʥʫʪʩʷ ð 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʨʘʙʦʯʠʝ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʤʠʣʣʠʦʥʥʳʝ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ, 
ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʳʝ, ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ, ʩʦʣʜʘʪʥʷ; ð ʩʧʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʦʪ ʫʟʥʘʥʠʷ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʱʠʝʩʷ ʥʝʚʦʟʚʨʘʱʝʥʮʳ ʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ. ʕʪʦʪ 
ʪʝʢʫʯʠʡ ʭʘʦʩ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ, ʟʘʛʨʦʤʦʞʜʘʷ 
ʜʦʨʦʛʠ ʞʠʚʳʤʠ ʠ ʤʝʨʪʚʳʤʠ ʠ ʧʝʨʝʛʨʫʞʘʷ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ. ɺ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʣʝʪ ʥʝʯʝʛʦ ʙʫʜʝʪ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ, ʧʨʦʚʝʨʢʝ, 
ʦʙʞʘʣʦʚʘʥʠʠ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʧʠʩʢʦʚ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ ʚʳʙʦʨʦʚ. ʂʪʦ ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʪʦʪ ʙʫʜʝʪ 
ʟʘʚʝʜʦʤʦ çʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶè. ʅʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʝʪ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ. ʀ 
ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ 
ʧʦʨʷʜʢʫ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʩʪʨʦʝʥʠʶ, ʘ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʳʤ.

ɺ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʵʪʦʪ ʭʘʦʩ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʫʣʷʞʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ-ʯʝʪʳʨʝ 
ʛʦʜʘ. ɺ ʭʫʜʰʝʤ ʞʝ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʯʥʫʪʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ: ʩ 
ʥʝʩʜʘʚʰʠʤʠʩʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ; ʤʝʞʜʫ ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʶʱʠʤʠ ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʘʤʠ 
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ʥʘ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʫʜʝʪ ʥʝʤʘʣʦ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ; ʠʣʠ ʤʝʞʜʫ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʘʤʠ; 
ʤʝʞʜʫ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ ʠ ʙʘʥʜʘʤʠ... ʅʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʡʜʫʪʩʷ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʫʜʝʤ ʚʳʛʦʜʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʵʪʠ 
ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʷ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʂʠʪʘʡ, ʉʤʫʪʫ) ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʩʥʘʙʞʘʪʴ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʦ ʪʦʛʦ, ʪʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠʟ ʘʚʘʥʪʶʨʥʳʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠʣʠ 
ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʩʢʠʭ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʚ ʜʝʥʴʛʘʤʠ, ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʘʤʠ ʠ ʦʨʫʞʠʝʤ. 
ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩʪʘʥʝʪ ʧʨʷʤʳʤ 
ʩʧʘʩʝʥʠʝʤ, ʘ ʚʳʙʦʨʳ ʙʫʜʫʪ ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳ, ʠʣʠ 
ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʤʥʠʤʳʤʠ, ʬʠʢʮʠʝʡ, ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʧʨʘʚʦʦʙʨʘʟʫʶʱʝʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ.

ʅʘʢʦʥʝʮ ʩʘʤʦʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʥʝʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʠʣʠ 
ʘʥʪʠʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʨʫʜʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʪʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʝ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ ʦʪʚʦʝʚʘʥʘ ʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʤʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ, ʠʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʧʘʨʪʠʠ ʙʫʜʫʪ ʥʘʨʦʯʠʪʦ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʳʤʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʦ-ʘʥʛʣʦ-ʥʝʤʝʮʢʠʤʠ 
ʰʪʳʢʘʤʠ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʚʩʪʘʥʝʪ ʠʟʥʫʪʨʠ ʠ ʚʨʷʜ ʣʠ 
ʧʦʟʦʚʝʪ ʥʘ ʩʦʚʝʪ ʠʣʠ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʛ. ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ [1] ʠʣʠ ʛ-ʞʫ 
ʂʫʩʢʦʚʫ [2]. ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ çʧʦʣʫʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷè, 
ʪʦ ʦʥʘ ʚʩʪʫʧʠʪ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʡ ʢʨʠʟʠʩ, ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʠʨʫʷ ʥʘʧʨʘʚʦ; 
ʝʩʣʠ ʞʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʪʦ ʦʥʘ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʠ ʙʫʜʝʪ ʦʙʝʱʘʪʴ ʩʦʟʳʚ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ (ʠʣʠ 
çʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘè), ʥʦ ʙʫʜʝʪ ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʩʠʣʫ ʚʳʩʰʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʝʡ. ʇʦʜ ʵʪʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʝʪ 
ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ çʥʘʩʠʞʝʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘè ʠ çʧʨʘʚʘè ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʘʤʦʪʝʢʦʤ ʠ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʨʝʟ ʛʦʜʳ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʩʦʙʝʨʝʪʩʷ ʧʝʨʚʦʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʚ ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʪʦ ʦʥʦ ʚʩʪʘʥʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʤʩʷ ʬʘʢʪʦʤ: ʨʘʩʧʨʘʚʘ 
ʥʘʜ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʫ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʙʫʜʝʪ ʟʘʢʦʥʯʝʥʘ, ʘ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ çʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳè ʚ ʟʘʭʚʘʪʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ.

ʄʳ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʤ ʵʪʦʛʦ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ ʠʩʭʦʜʦʤ ʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʧʨʠʟʳʚʘʝʤ ʢ ʵʪʦʤʫ. ʅʦ ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʘʠʚʥʳʤ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ, ʢʘʢ ʩ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʝʨʦʷʪʥʳʤ.

[1] ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʡ ɹʦʨʠʩ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1887 ð 1966) ð ʤʝʥʴʰʝʚʠʢ, ʩ 
1920 ʛ. ʯʣʝʥ ʎʂ ʤʝʥʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ɺ 1922 ʛ. ʚʳʩʣʘʥ ʠʟ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

[2] ʂʫʩʢʦʚʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ (1869 ð 1958) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʠʜʝʦʣʦʛ çʵʢʦʥʦʤʠʟʤʘè ð ʫʤʝʨʝʥʥʦʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ ʚ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʢʦʥʮʝ XIX ð ʥʘʯʘʣʝ ʍʍ ʚ. ɼʝʷʪʝʣʴ 



çʉʦʶʟʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷè (1904 ð 1905) ð ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʟʝʤʮʝʚ ʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ɺ 
1921 ʛ. ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʚ ʇʦʤʛʦʣʝ ð ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦʤʦʱʠ 
ʛʦʣʦʜʘʶʱʠʤ ʧʨʠ ɺʎʀʂ. ɺ 1922 ʛ. ʚʳʩʣʘʥʘ ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʝʜʩʪʦʷʱʠʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʭʘʦʩ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʫʙʝʞʠʱʝ

ʆʜʥʘ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʥʝʦʪʣʦʞʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʦʙʝʱʘʥʠʷ ʥʝ ʚʳʜʘʚʘʪʴ ʥʦʚʳʭ 
ʙʝʛʣʝʮʦʚ ʠʟ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʟʦʥ, ʚʩʝ ʚ ʙʦʣʴʰʝʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʠʭ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʦʢʢʫʧʘʮʠʦʥʥʫʶ ʛʨʘʥʠʮʫ ʚ ʚʦʝʥʥʦʤ ʦʙʤʫʥʜʠʨʦʚʘʥʠʠ 
(ʜʝʟʝʨʪʠʨʳ-ʥʝʚʦʟʚʨʘʱʝʥʮʳ) ʠ ʜʘʶʱʠʭ ʧʦʜʯʘʩ (ʢʘʢ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚ 
ʇʨʠʛʥʠʮʢʦʤ ʦʢʨʫʛʝ) ʬʦʨʤʝʥʥʳʝ ʩʨʘʞʝʥʠʷ, ʝʱʝ ʥʝ ʜʝʟʝʨʪʠʨʦʚʘʚʰʠʤ 
ʦʪʨʷʜʘʤ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ. ʀ ʚʦʪ ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʢʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʥʘʰʠʭ 
ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʠʤʝʝʪ ʩʚʷʟʴ ʩ ʩʦʶʟʥʠʯʝʩʢʠʤ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʠʣʠ 
ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ð ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʝʤ, ʥʘʜʦ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʢʨʘʪʢʠʝ, ʥʦ 
ʚʝʩʢʠʝ' ʤʝʤʦʨʘʥʜʫʤʳ ʥʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ ʷʟʳʢʝ, ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ 
ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʫʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʠ ʤʝʤʦʨʘʥʜʫʤʳ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʧʦ 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʚʚʝʨʭ. ɿʜʝʩʴ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʚʩʷ ʥʘʰʘ ʵʥʝʨʛʠʷ 
ʠ ʥʝʫʪʦʤʠʤʦʩʪʴ.

ɸʨʛʫʤʝʥʪʳ: 

1.  ʉʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʧʨʦʪʠʚ ʬʘʰʠʩʪʦʚ ʠ ʥʘʮʠʩʪʦʚ ʜʘʚʥʦ 
ʟʘʢʦʥʯʝʥʘ ʠ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʦ ʚʳʜʘʯʝ çʜʝʟʝʨʪʠʨʦʚè, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʦʥʠ ʠʤʝʣʠʩʴ, ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʩʚʦʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʩʠʣʫ. 

2.  ɹʳʚʰʠʡ ʩʦʶʟ ʩ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʜʘʚʥʦ ʫʩʪʫʧʠʣ ʩʚʦʝ 
ʤʝʩʪʦ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʤ ʰʠʢʘʥʘʤ, ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤ, 
ʥʝʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʩʪʫʧʢʘʤ ʠ ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

3.  ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ, 
ʧʦʧʠʨʘʶʱʝʝ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʵʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʪʠʨʘʥʠʯʝʩʢʦʝ, ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʝ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ʯʝʩʪʠ, 
ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʞʠʟʥʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʩʷʢʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʜʘʚʘʣʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʙʝʛʣʝʮʘʤ ʧʨʘʚʦ ʫʙʝʞʠʱʘ. 

4.  ɹʝʛʫʱʠʝ ʠʟ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ çʜʝʟʝʨʪʠʨʳè ʚʟʳʚʘʶʪ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʧʨʘʚʫ ʫʙʝʞʠʱʘ ʠ ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʘ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʟʘʷʚʣʷʶʪ ʦ ʩʚʦʝʤ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʥʝʞʝʣʘʥʠʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʚʦʡʥʝ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʡ. 

5.  ʊʘʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʫʙʝʞʠʱʘ ʫʞʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʟʘ ʚʩʝʤʠ ʙʝʛʣʝʮʘʤʠ ʠʟ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʤʘʣʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ 
(ʇʦʣʴʰʠ, ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʠ, ɺʝʥʛʨʠʠ, ʈʫʤʳʥʠʠ, ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʠ 
ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ). 
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6.  ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʫʙʝʞʠʱʘ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʠ 
ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʤʦʛʫʱʠʝ 
ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʪʨʝʪʴʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ʠʣʠ ʧʦʚʝʩʪʠ ʢ 
ʙʳʩʪʨʦʤʫ ʚʳʠʛʨʳʰʫ ʵʪʦʡ ʚʦʡʥʳ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ ʉʦʚʝʪʦʚ. 

7.  ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʙʝʛʣʝʮʳ, ʧʨʝʪʝʥʜʫʶʱʠʝ ʥʘ ʵʪʦ 
ʧʨʘʚʦ, ʜʦʣʞʥʳ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʦʡʪʠ ʩʪʨʦʛʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʩʢʫʩ 
ʚ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʣʘʛʝʨʷʭ, ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤʠ ʘʛʝʥʪʘʤʠ. ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʪʘʢʠʭ 
ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʘʥʦ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ. ʆʥʠ ʫʞʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪʩʷ 
ʩ ʠʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʠ ʚ ʠʥʦʡ ʬʦʨʤʝ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʫʙʝʞʠʱʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʦʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʰʘ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ

ʄʳ ʩʪʨʦʛʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʣʠʯʘʝʤ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ 
ʪʦʛʦ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ III ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ ʟʘʚʣʘʜʝʣ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʣʘʟʥʘ (1917 ð 20), ʪʝʨʨʦʨʘ (1918 ð 48), ʛʦʣʦʜʘ 
(1921 ð 48), ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (1920 ð 29 ð 33 ð 48) ʠ 
ʥʘʚʷʟʘʥʥʦʡ ʥʘʨʦʜʫ ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʧʦʚʘʣʴʥʳʭ ʜʦʥʦʩʦʚ (1928 ð 
48) ð ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ, ʚʣʘʩʪʴʶ, ʘʨʤʠʝʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʦ ʮʝʣʠ ʵʪʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʩʫʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʮʝʣʠ 
ʠ ʫʩʧʝʭʠ ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ, ʥʝ ʩʫʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʫʩʧʝʭʠ.

ʄʳ ʥʝʦʪʨʳʚʥʳ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ: ʝʝ ʩʫʜʴʙʘ ð ʥʘʰʘ ʩʫʜʴʙʘ; ʝʝ ʩʚʦʙʦʜʘ ð 
ʥʘʰʘ ʩʚʦʙʦʜʘ; ʝʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ð ʥʘʰʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ. ʄʳ ʞʠʚʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʥʝʶ ʠ ʟʘʚʝʱʘʝʤ ʥʘʰʠʤ ʜʝʪʷʤ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʥʝʝ. ʄʳ ʙʫʜʝʤ ʜʦ ʢʦʥʮʘ 
ʙʝʨʝʯʴ ʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʭʨʘʥʠʪʴ ʝʡ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʡ. ʅʦ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʉʦʶʟʫ ʤʳ ʥʝʧʦʚʠʥʥʳ ʥʠ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʥʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ, ʥʠ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ.

ʅʘʧʨʦʪʠʚ: ʯʝʤ ʩʢʦʨʝʝ ʠ ʯʝʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ 
ʫʜʘʩʪʩʷ ʦʪʢʘʟʘʪʴ ʊʨʝʪʴʝʤʫ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʫ ʚ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ, ʚ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʠ ʚ ʩʣʫʞʙʝ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ.

ʇʨʘʚʜʘ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʳʣ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ: ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʚʘʤʧʠʨʦʤ 
ʠ ʚʥʝʰʥʠʤ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʝʤ-ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʝʤ; ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʦʥ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʧʨʠʥʷʣ ʟʘ çʜʨʫʛʘè ʠ çʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʷè, ð ʠ ʞʝʩʪʦʢʦ ʟʘ 
ʵʪʦ ʧʦʧʣʘʪʠʣʩʷ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ, ʚʳʨʦʩʰʘʷ ʠʟ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʣʝʧʦʪʳ... ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʦʪʙʠʪʴʩʷ ʧʦʢʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ, ʧʦʜʙʨʦʩʠʚʰʠʭ ʥʘʤ ʚ 1917 ʛʦʜʫ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʩʥʘʙʜʠʚʰʠʭ ʠʭ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʚʰʠʭ ʠʭ ʪʘʢ ʠʣʠ 
ʠʥʘʯʝ ʜʦ 1941 ʛʦʜʘ. ʆʜʦʣʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʚʘʤʧʠʨʘ ʝʱʝ ʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ. ʅʦ ʤʠʨʦʚʘʷ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʘ ʥʳʥʝ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦ III 
ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʝ ʦʙʝʟʫʤʣʝʥʥʳʝ ʠʤ 
ʠ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʢʦʨʝʥʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ: ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʫʩʧʝʭʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤ ʚʝʩʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ 
ʤʠʨ, ʘ ʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ 
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ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʛʘ.

ʕʪʦ-ʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʚʩʝʤ ʠ ʚʝʟʜʝ ʩ ʩʠʣʦʡ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʝʝ ʠʩʧʳʪʘʥʥʦʡ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ (ʦʪ ʗʨʦʩʣʘʚʘ ʄʫʜʨʦʛʦ ʜʦ 
ʂʘʣʢʠ, ʦʪ ʅʝʧʨʷʜʚʳ - ʜʦ ʏʝʨʪʦʚʘ ʤʦʩʪʘ, ʦʪ ɸʫʩʪʝʨʣʠʮʘ, ɹʦʨʦʜʠʥʘ 
ʠ ʃʝʡʧʮʠʛʘ ʜʦ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʠ ʚ ʜʦʤʝ 
ʀʧʘʪʴʝʚʘ) ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʠʪ ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʦʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʰʘ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʜʫʰʠ

ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʦʚʣʘʜʝʚʰʠʡ ʚ ʥʘʰʫ ʵʧʦʭʫ ʮʝʣʳʤ ʨʷʜʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʪ ʣʶʜʷʤ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʙʦʣʴʥʳʭ ʫʢʣʦʥʦʚ ʠ 
ʥʘʚʳʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʨʘʟʳ 
ʠ ʚʲʝʜʘʶʪʩʷ ʚ ʜʫʰʝʚʥʫʶ ʪʢʘʥʴ.

ʉʶʜʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ: ð ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦ (ʯʘʩʪʦ ʟʘʚʝʜʦʤʦ 
ʣʦʞʥʦʝ), ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦ ʠ ʣʦʞʴ, ʫʪʨʘʪʘ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʧʦʯʚʝʥʥʦʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʯʫʞʠʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ, 
ʣʴʩʪʠʚʦʝ ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʦ, ʚʝʯʥʳʡ ʩʪʨʘʭ. ʇʦʙʦʨʦʪʴ ʵʪʠ ʙʦʣʴʥʳʝ ʥʘʚʳʢʠ 
ʥʝʣʝʛʢʦ; ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ, ð ʚʨʝʤʷ, ʯʝʩʪʥʦʝ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, 
ʦʯʠʩʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝ, ʥʦʚʘʷ ʧʨʠʚʳʯʢʘ ʢ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʥʦʚʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʥʘʯʥʝʪʩʷ 
ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ. ʅʦ ʠ 
ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʠʡ ʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ʨʘʟʚʨʘʪ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴʩʷ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʠʙʦ ʣʶʜʠ ʦʪʚʳʢʘʶʪ ʦʪ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʷʤʦʪʳ, ʤʫʞʝʩʪʚʘ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʠ, ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʜʦʚʝʨʠʷ. ɸ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ 
ʵʪʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʫʭʘ ʥʝ ʩʦʩʪʦʠʪʩʷ, ʥʘʜʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ 
ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʚʝʩʪʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʠʣʠ ʢ ʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʯʝʨʥʠ (ʪ. ʝ. ʤʘʩʩʳ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦʡ ʠ ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʥʝ 
ʠʤʝʶʱʝʡ ʥʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ), 
ʠʣʠ ʞʝ ʢ ʥʦʚʦʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʪʠʨʘʥʠʠ ʩʧʨʘʚʘ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʳ, ʥʝ 
ʜʫʤʘʶʱʠʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʷʱʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ð ʥʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ.

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʦʩʪʘʪʴʩʷ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʦʪ ʵʪʠʭ ʙʦʣʴʥʳʭ ʫʢʣʦʥʦʚ ʠ ʥʘʚʳʢʦʚ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʵʪʦ 
ʥʝ ʪʘʢ. ɺ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʝʩʪʴ ʛʨʫʧʧʳ, ʫʩʚʦʠʚʰʠʝ ʵʪʠ ʥʘʚʳʢʠ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡ. ʕʪʠ ʣʶʜʠ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʣʫʯʰʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʨʦʪʠʚ ʣʝʚʦʛʦ, ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʤʫ, 
ʟʘʙʳʚʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʯʝʩʪʴ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ: ʦʥʠ ʧʨʠʚʳʢʣʠ 
ʤʳʩʣʠʪʴ ʯʫʞʠʤʠ (ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ, ʧʨʘʚʦ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤʠ) ʤʳʩʣʷʤʠ, 
ʜʝʣʘʣʠ ʢʘʨʴʝʨʫ ʜʦʥʦʩʘʤʠ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʷʣʠ ʣʦʞʴʶ ʠ ʢʣʝʚʝʪʦʡ. ʄʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʪʝʨʝʛʘʪʴʩʷ ʠʭ: ʦʥʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʣʦʞʥʦʝ 
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ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʣʶʙʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʣʶʙʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʯʪʦ ʥʳʥʝ ʠ 
ʜʝʣʘʶʪ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʜʫʰʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɺʨʘʛ ʤʦʝʛʦ ʚʨʘʛʘ

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ. ɺ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦʝ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʣʝʧʠʪʴ ʠ 
ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʘʢʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʘʣʦ ʟʥʘʶʪ, 
ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʟʨʝʣʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʠ ʥʝ ʫʤʝʶʪ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʤʳʩʣʠʪʴ. ʀʤʝʥʥʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʩʪʨʦʷʪ ʩʚʦʡ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʦʙʤʘʥ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʜʝʤʘʛʦʛʠ.

ʂʦʛʜʘ ɻʠʪʣʝʨ ʟʘʚʦʧʠʣ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʤʥʦʛʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʦʚʝʨʠʣʠ 
ʝʤʫ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʞʝ ʦʥ ʧʨʠʢʨʳʚʘʣ ʵʪʠʤ ʛʦʪʦʚʷʱʫʶʩʷ 
ʨʘʩʧʨʘʚʫ ʩ ʚʝʨʩʘʣʴʩʢʠ-ʦʙʝʩʩʠʣʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʦʡ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʧʦʭʦʜ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ. ʆʧʳʪʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣʠ ʜʨʫʟʝʡ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʤʦʞʝʪ, ʝʩʣʠ ʝʤʫ ʧʦʢʘʞʝʪʩʷ ʚʳʛʦʜʥʳʤ, ʧʦʡʪʠ ʥʘ ʚʩʝ: ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʩ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ ʩʦʶʟ (ʧʦʧʳʪʢʘ ʈʝʤʘ ʚ 1934 ʛ.), ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ɸʥʛʣʠʠ ʠ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʩʜʝʣʢʫ ʟʘ ʩʯʝʪ ʈʦʩʩʠʠ (ʧʦʣʝʪ ɻʝʩʩʘ ʚ ɸʥʛʣʠʶ) ʠʣʠ ʞʝ, ʚ 
ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʙʝʜʳ ʥʘʜ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʥʝ 
ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʜʦʢʘʥʳʚʘʪʴ ʥʝʟʘʚʦʝʚʘʥʥʳʝ 
ʝʱʝ ʯʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʷ ʠʭ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ: ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʩʧʘʩʝʥʥʘʷ 
ʈʦʩʩʠʝʡ (1805ð15), ʥʳʥʝ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʝʝ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ (1914 ð 18, 
1939ð45).

ʅʦ ʤʥʦʛʠʝ ʥʘʠʚʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ ʞʜʘʣʠ ʦʪ ɻʠʪʣʝʨʘ ʙʳʩʪʨʦʛʦ 
ʨʘʟʛʨʦʤʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥʠ ʨʘʩʩʫʞʜʘʣʠ ʪʘʢ: 
çʚʨʘʛ ʤʦʝʛʦ ʚʨʘʛʘ ð ʤʦʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢ ʠ ʩʦʶʟʥʠʢè. 
ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʚʨʘʛ ʤʦʝʛʦ ʚʨʘʛʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʤʦʠʤ 
ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʝʡʰʠʤ ʚʨʘʛʦʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʪʨʝʟʚʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʳ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʜʝʣʘʪʴ ʩʝʙʝ ʠʣʣʶʟʠʡ.

ɽʩʪʴ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ: ʢʦʛʜʘ ʜʚʘ ʚʨʘʛʘ ʤʦʝʡ 
ʨʦʜʠʥʳ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʙʦʨʴʙʫ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʪʦ ʤʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʨʘʩʮʝʥʠʚʘʪʴ ʵʪʫ ʙʦʨʴʙʫ ʥʝ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, 
ʠʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠʣʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ, ʥʦ ʩ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ ʧʨʷʤʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʤʦʝʡ ʨʦʜʠʥʳ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʠ ʝʝ ʩʠʣ. ɺ ʪʘʢʠʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʦʢʘʟʫʝʪʩʷ ʥʝʡʪʨʘʣʠʪʝʪ. ʄʘʩʩʦʚʘʷ ʩʜʘʯʘ ʚ ʧʣʝʥ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʩʦʣʜʘʪ ʚ 1941 ʛʦʜʫ ʠ ʙʳʣʘ ʪʘʢʦʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ ʥʘʡʜʝʥʥʦʡ ʧʦʧʳʪʢʦʡ 
ʟʘʥʷʪʴ ʥʝʡʪʨʘʣʴʥʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ; ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʩʜʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ʧʣʝʥ 
ʥʘʨʦʜʫ ʩ ʞʠʚʳʤ ʠ ʣʦʷʣʴʥʳʤ ʧʨʘʚʦ-ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʥʝ ʩʪʨʝʤʷʱʝʤʫʩʷ 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʠ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ (ʥʘʧʨ., ʬʠʥʥʘʤ, 
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ʰʚʝʜʘʤ, ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤ, ʬʨʘʥʮʫʟʘʤ ʠʣʠ ʩʝʚʝʨʦʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘʤ), ʪʦ ʵʪʘ 
ʧʦʧʳʪʢʘ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʠʤʝʣʘ ʙʳ ʠʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɺʨʘʛ ʤʦʝʛʦ ʚʨʘʛʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʰʠʙʢʠ ɻʠʪʣʝʨʘ

ʅʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʝʩʪʴ ʵʧʦʭʘ ʨʝʢʣʘʤʳ: ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʳʝ ʣʶʜʠ 
ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʪʴ 
çʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴè ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʞʘʢʘ ʠ ʝʜʠʥʦʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʛʦ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʧʨʠʯʝʤ ʤʥʠʤʘʷ çʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴè ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʦʙʳʯʥʦ ʢ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʩʘʤʦʛʦ ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʦʛʦ ʧʨʦʥʳʨʩʪʚʘ, ʦʙʤʘʥʘ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʘ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʙʳʚʘʝʪ ʧʫʩʪʦʨʝʯʠʚʘ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʘ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʷ ʣʠʯʥʦʝ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ. 
ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʠ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ. ʊʘʢ, ɻʠʪʣʝʨ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣ ʚ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʧʨʦʠʛʨʘʣ ʚʦʡʥʫ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʠ ʝʝ ʰʪʘʙʦʚ.

ɺʦʪ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʰʠʙʢʠ:

1. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ ʧʦʚʪʦʨʠʣ ʩʪʘʨʫʶ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʫʶ ʦʰʠʙʢʫ ʧʨʫʩʩʢʦ-
ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ (ʌʨʠʜʨʠʭ II, ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ II) ʧʝʨʝʦʮʝʥʠʚʘʷ 
ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, ʧʨʝʟʠʨʘʷ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʠʭ ʩʠʣʳ, ʠʭ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ ʠ 
ʚʳʟʳʚʘʷ ʥʘ ʙʦʡ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʚʩʝʭ ʩʦʩʝʜʝʡ ʠ ʥʝʩʦʩʝʜʝʡ. ɻʠʪʣʝʨ 
ʫʛʣʫʙʠʣ ʵʪʫ ʦʰʠʙʢʫ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʨʘʟʜʨʘʞʘʷ ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ ʠ 
ʧʦʜʥʠʤʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʥʦʟʝʤʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ 
ʚʩʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʠʨʘ: 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʝʚʘʥʛʝʣʠʯʝʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ, 
ʤʘʩʦʥʩʪʚʦ, ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ. ʕʪʠʤ ʦʥ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣ ʩʝʙʝ ð 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʚʨʘʞʜʫ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ.

2. ɻʦʪʦʚʷ ʥʦʚʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ʠ ʚʦʟʣʘʛʘʷ ʥʘ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʪʷʛʦʪʳ, ʦʥ ʣʠʰʠʣ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʚʦʝʡ ʚʦʝʥʥʦ-ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ 
ʧʨʘʚʦʪʳ, ʚʝʜʷ ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ, ʜʝʣʘʷ ʩʪʘʚʢʫ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʰʦʚʠʥʠʟʤ, ʟʘʢʣʶʯʘʷ ʩʦʶʟ ʩ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʨʘʟʨʫʰʘʷ ʯʫʞʠʝ ʛʦʨʦʜʘ, ʩʚʠʨʝʧʦ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʠʩʪʨʝʙʣʷʷ ʥʝʚʠʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʠʟ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʚʝʜʝʥʠʷ 
ʚʦʡʥʳ ʚʩʷʢʠʡ ʤʦʨʘʣʴʥʦ-ʨʳʮʘʨʩʢʠʡ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʵʣʝʤʝʥʪ. ɺ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʚʚʦʜʷ ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ ʤʦʥʦʧʦʣʠʶ, ʦʥ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʨʘʩʢʦʣʦʣ ʚʝʩʴ 
ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʚ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, ʛʝʥʝʨʘʣʠʪʝʪ, ʤʥʦʛʠʭ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʢʨʫʛʠ, ʥʝʤʝʮʢʦʝ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦ, ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʣʦʞʠ, ʩʦʮʠʘʣ-
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʘʨʪʠʶ ʠ ʩʦʶʟ ʉʪʘʣʴʥʦʛʦ ʐʣʝʤʘ [1]. ɺʩʝ ʵʪʠ 
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ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʩʠʣʳ ʟʥʘʣʠ ʦ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʘʜʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʣʠ ʠʤ ʠ ʧʨʝʟʠʨʘʣʠ ʠʭ. 
ɽʱʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʥʝ ʥʘʯʠʥʘʣʘ ʚʦʡʥʫ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʪʘʢʦʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʨʘʩʱʝʧʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʨʘʞʜʳ.

3. ʉʣʝʧʦʡ ʚʦʞʜʠʟʤ ʠ ʨʝʢʣʘʤʝʨʩʪʚʦ ʚʳʜʚʠʥʫʣʠ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ 
ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ-ʜʠʣʝʪʘʥʪʘ (ɻʠʪʣʝʨʘ). ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʣʦ 
ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʰʪʘʙʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ (ʇʦʣʴʰʘ, ʌʨʘʥʮʠʷ, 
ɹʘʣʢʘʥʳ) ʠ ʥʘʝʤʥʦʡ ʢʦʥʪʨ-ʨʘʟʚʝʜʢʠ, ʪʘʢ ʤʥʠʤʳʡ çʛʝʥʠʡè ʜʝʣʘʣ 
ʦʰʠʙʢʫ ʟʘ ʦʰʠʙʢʦʡ. ʅʝ ʞʝʣʘʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ, ʦʥ ʨʘʟʥʦʩʠʣ, 
ʫʥʠʞʘʣ ʠ ʫʙʠʚʘʣ ʩʚʦʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ; ʩʦʯʠʥʷʣ ʭʚʘʩʪʣʠʚʳʝ ʨʝʣʷʮʠʠ, ʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʠʩʪʠʥʝ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʢʪʷʙʨʴ 1941 ʛ.); ʧʦʩʳʣʘʣ 
ʥʘ ʙʝʩʮʝʣʴʥʳʡ ʫʙʦʡ ʩʚʦʠ ʚʦʡʩʢʘ ʠ ʧʳʪʘʣʩʷ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʥʝʫʜʘʯʠ 
ʧʨʠʧʘʜʢʘʤʠ çʰʪʘʙʥʦʡ ʷʨʦʩʪʠè.

ʆʪʩʶʜʘ ʚʦʟʥʠʢʣʘ çʩʪʨʘʪʝʛʠʷ ʧʨʝʩʪʠʞʘè. ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʧʨʦʛʦʚʦʨʠʣʩʷ ʦʙ 
ʵʪʦʤ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭʫ: çʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚ 
ʫʥʠʯʠʞʝʥʠʠ, ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚʝʣʠʢ ʠ ʩʣʘʚʝʥè. ɿʘʢʦʥʥʳʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʛʨʘʪʴ ʚʦʡʥʫ ʠ ʧʨʘʚʠʪʴ ʜʘʣʴʰʝ; ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ-
ʚʳʩʢʦʯʢʘ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʵʬʬʝʢʪʘʭ. ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʉʫʚʦʨʦʚ, ʂʫʪʫʟʦʚ ʠ 
ʜʨ. ʫʤʝʣʠ ʧʦʙʝʞʜʘʪʴ, ʥʘʩʪʫʧʘʷ ʠ ʦʪʩʪʫʧʘʷ; ʚʳʩʢʦʯʢʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʶʪ 
ʚʩʷʢʦʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʢʘʢ ʩʚʦʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʠ ʠʟʤʝʨʷʶʪ ʫʩʧʝʭ ʟʘʥʷʪʦʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʩ ɻʠʪʣʝʨʦʤ.

5. ʂʘʢ ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʡ ʜʠʣʝʪʘʥʪ, ʦʥ ʨʝʰʠʣ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʩʝʢʨʝʪ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʦʝʚʘʪʴ ʥʘ ʯʫʞʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʛʨʘʙʠʪʴ ʝʝ ʠ ʢʦʨʤʠʪʴ ʩʚʦʡ 
ʥʘʨʦʜ, ʩʠʜʷʱʠʡ, ʢʘʢ ʥʘ ʩʢʘʯʢʘʭ, ʚ çʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʣʦʞʝè. ʆʪʩʶʜʘ 
ʵʪʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ ʨʘʩʪʷʛʠʚʘʥʠʝ ʣʠʥʠʠ ʬʨʦʥʪʘ, ʦʢʢʫʧʘʮʠʷ ɽʚʨʦʧʳ, 
ʨʘʟʙʨʘʩʳʚʘʥʠʝ ʚʦʡʩʢ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʚ ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, 
ʩʝʷʥʠʝ ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʚʦʡʥʘ ʩʪʨʘʭʦʤ. ʆʪʩʶʜʘ ʞʝ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʤʘʪʳʚʘʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ ʠ ʥʝʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʦʟʜʫʰʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʧʨʦʪʠʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʕʪʫ ʚʦʡʥʫ ʠ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ ʩ ʚʦʟʜʫʭʘ ʥʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ɻʠʪʣʝʨ ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʣ 
ʩʘʤ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝʤ ɺʘʨʰʘʚʳ, ʈʦʪʪʝʨʜʘʤʘ, ʃʦʥʜʦʥʘ ʠ ɹʝʣʛʨʘʜʘ. ɸ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʘʨʦʜ ʜʝʨʝʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ, 
ʦʪʜʘʚʘʷ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʠ ʦʙʦʨʦʥʷʷʩʴ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. ɻʠʪʣʝʨ ʥʝ ʫʯʝʣ 
ʵʪʦʛʦ ð ʦʥ ʦʪʜʘʣ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʥʘ ʨʘʟʛʨʦʤ ʧʨʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʟʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ.

6. ɹʠʩʤʘʨʢ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣ ɻʝʨʤʘʥʠʶ: ʥʝ ʜʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʜʚʘ ʬʨʦʥʪʘ, ʠ ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʜʨʘʪʴʩʷ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. ɻʠʪʣʝʨ ʞʝ ʧʦʚʪʦʨʠʣ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʫʶ ʦʰʠʙʢʫ 1914 ð 18 ʛʛ. ʆʥ ʙʝʟʤʝʨʥʦ ʨʘʩʪʷʥʫʣ ʩʚʦʡ 
ʬʨʦʥʪ ʦʪ ʥʦʨʚʝʞʩʢʠʭ ʬʠʦʨʜʦʚ, ʯʝʨʝʟ ɼʘʥʠʶ, ɻʦʣʣʘʥʜʠʶ, ɹʨʝʪʘʥʴ, 



ʄʘʨʩʝʣʴ, ʀʪʘʣʠʶ, ɸʬʨʠʢʫ, ɻʨʝʮʠʶ, ʂʨʳʤ, ʂʘʚʢʘʟ, ɺʦʣʛʫ ð ʢ 
ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʫ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʘʷ ʤʘʥʠʷ ʚʝʣʠʯʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʜʝʣʘʣʘ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳʤ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ð ʙʳʪʴ ʚ ʨʝʰʘʶʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ 
ʥʘ ʛʣʘʚʥʦʤ ʫʯʘʩʪʢʝ ð ʩʠʣʴʥʝʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ. ʕʪʦ ʫʜʘʣʦʩʴ ʝʤʫ ʚ 
ʇʦʣʴʰʝ, ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʘʭ; ʠ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʥʠ ʜʣʷ ʜʝʩʘʥʪʘ ʚ 
ɸʥʛʣʠʶ, ʥʠ ʚ ɸʬʨʠʢʝ, ʥʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ.

7. ɺʦʚʣʝʯʝʥʠʝ ʚ ʚʦʡʥʫ ʩʣʘʙʦʡ ʥʝʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʀʪʘʣʠʠ ʩ 
ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʠʤʩʷ ʬʘʰʠʟʤʦʤ ʙʳʣʦ ʧʨʷʤʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʰʠʙʢʦʡ, 
ʧʨʠʚʝʜʰʝʡ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʚ ɸʬʨʠʢʫ; ʪʦ ʞʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʢ ʚʦʝʥʥʦ-
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʈʫʤʳʥʠʠ. ʉʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʩʣʘʙʳʡ ʩʦʶʟʥʠʢ ʝʩʪʴ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʨʝʤʷ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ.

8. ɼʘʣʝʝ, ʩʪʨʘʪʝʛʠʷ çʤʦʣʥʠʝʥʦʩʥʦʡ ʚʦʡʥʳè, ʧʨʠʜʫʤʘʥʥʘʷ ʜʣʷ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴʩʷ ʥʠ ʚ ɸʬʨʠʢʝ, ʥʠ 
ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ (ʈʦʩʩʠʷ). ʉʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʷ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʙʳʣʘ ʟʜʝʩʴ ʛʣʫʙʦʢʦ-ʦʰʠʙʦʯʥʘ. ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʫʤʥʦ ʚ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʯʨʝʩʧʦʣʦʩʠʮʝ, ʧʨʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʦʨʦʛʘʭ, ʚ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʢʣʠʤʘʪʝ, ʧʨʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʛʫʩʪʦʪʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʴʶ 
ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʨʫʩʩʢʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ.

9. ɻʠʪʣʝʨ ʧʦʰʝʣ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʢʣʠʤʘʪʘ, ʝʛʦ ʙʳʪʘ ʠ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 
ɽʛʦ ʘʨʤʠʷ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʪʝʧʣʦʡ ʦʜʝʞʜʳ ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʧʝʨʚʦʡ ʟʠʤʳ, ʛʨʫʙʘʷ 
ʦʰʠʙʢʘ ʰʚʝʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘ (ʂʘʨʣʘ XII), ʧʦʚʪʦʨʝʥʥʘʷ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʤ (ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ), ʥʠʯʝʤʫ ʥʝ ʥʘʫʯʠʣʘ 
ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ ʜʠʣʝʪʘʥʪʘ: ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʙʳʣʠ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳ.

10. ɽʱʝ ʛʨʫʙʝʝ ʙʳʣʘ ʦʰʠʙʢʘ ɻʠʪʣʝʨʘ ð ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩʨʘʟʫ ʠ 
ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ ʠ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʇʨʦʠʟʦʰʣʦ ʵʪʦ ʦʪ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʷ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʪʦʨʦʧʣʠʚʦʛʦ ʚʳʩʢʦʯʢʠ, 
ʨʘʩʠʩʪʩʢʦʛʦ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʠ ʧʨʷʤʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʷ.

11. ʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚʛʣʫʙʴ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʨʘʩʪʷʛʠʚʘʥʠʝ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʬʨʦʥʪʘ, ʮʝʧʣʷʥʠʝ ʟʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ; 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʦʟʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʪ çʜʘʶʱʝʛʦʩʷè ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, 
ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ çʨʘʩʩʪʘʪʴʩʷè ʩ ʥʠʤ; ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʝ ʟʘʪʷʞʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʢʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ ʪʦʧʪʘʥʠʷ; ʥʝʫʤʝʥʠʝ ʟʘʰʪʦʧʘʪʴ çʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʫʶ 
ʜʳʨʫè ʢʘʣʤʳʮʢʦʡ ʩʪʝʧʠ; ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʘʨʤʠʡ ʫ ʎʘʨʠʮʳʥʘ - ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɸʜʦʣʴʬʘ ɻʠʪʣʝʨʘ.



12. ɽʩʣʠ ʤʳ ʫʧʦʤʷʥʝʤ ʝʱʝ ʦʙ ʝʛʦ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʠ ʚ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʦʮʝʥʢʝ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ; ʦʙ ʝʛʦ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʫʚʠʜʝʚʰʝʛʦ ʩʚʦʶ ʩʪʦʣʠʮʫ ʚ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʠ ʠ 
ʩʪʠʩʥʫʚʰʝʛʦ ʟʫʙʳ; ʦ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦʤ ʥʘʚʦʜʥʝʥʠʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʨʘʙʦʯʠʤʠ ð ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʤʠ ʩʘʙʦʪʘʞʥʠʢʘʤʠ; ʠ 
ʦ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦ ʞʝʩʪʦʢʦʡ ʨʘʩʧʨʘʚʝ ʩʦ ʚʩʝʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ, 
ð ʪʦ ʤʳ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʫʢʘʞʝʤ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʰʠʙʢʠ 
ɻʠʪʣʝʨʘ, ʧʦʛʫʙʠʚʰʠʝ ʝʛʦ ʤʠʨʦʚʫʶ ʟʘʪʝʶ ʠ ʦʙʣʝʛʯʠʚʰʠʝ ʧʦʙʝʜʫ ʥʘʜ 
ʥʠʤ ʢʘʢ ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʜʝʨʞʘʚʘʤ, ʪʘʢ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʰʪʘʙʫ. ɺʦʝʥʥʘʷ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʚʩʢʨʦʝʪ ʝʱʝ ʠ ʠʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ ʝʛʦ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ.

[1] ʉʦʶʟ ʉʪʘʣʴʥʦʛʦ ʐʣʝʤʘ ð ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʦʝʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʙʳʚʰʠʭ ʬʨʦʥʪʦʚʠʢʦʚ, ʩʦʟʜʘʥʥʘʷ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ .ʚ ʥʦʷʙʨʝ 
1918 ʛ. ʏʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʥʘʯʘʣʦ 30-ʭ ʛʛ.ð ʦʢʦʣʦ 500 ʪʳʩ. ʯʝʣʦʚʝʢ. 
ʇʦʩʣʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʩʣʠʣʘʩʴ ʩʦ ʰʪʫʨʤʦʚʳʤʠ 
ʦʪʨʷʜʘʤʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʰʠʙʢʠ ɻʠʪʣʝʨʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʦʥʩʧʠʨʘʮʠʷ ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʴʝ

ʉʣʦʚʦ çʢʦʥʩʧʠʨʘʮʠʷè ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʟʘʛʦʚʦʨ. ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ ʢʦʥʩʧʠʨʘʮʠʠ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʫʤʝʥʠʠ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʟʘʛʦʚʦʨʳ çʪʘʡʥʦè ʠ ʜʦʚʦʜʠʪʴ ʠʭ ʜʦ 
ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʢʦʥʮʘ. ʕʪʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ: 
ʢʪʦ ʠʭ ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʝʪ, ʪʦʪ ʛʫʙʠʪ ʩʚʦʝ ʥʘʯʠʥʘʥʠʝ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʩʝʙʷ ʩʘʤʦʛʦ, ʠ ʚʩʝʭ ʜʦʚʝʨʠʚʰʠʭʩʷ ʝʤʫ ʙʣʠʟʢʠʭ ʠ ʜʘʣʝʢʠʭ 
ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ. ɿʜʝʩʴ ʜʠʣʝʪʘʥʪʩʪʚʦ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦ ʧʨʦʚʘʣʫ ʠ 
ʛʠʙʝʣʠ.

ʆʜʥʦ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʛʣʘʩʠʪ: ʪʘʡʥʫ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʤʦʞʥʦ ʩʦʦʙʱʘʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʮʘʤ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʷ, ð 
ʠ ʪʦ, ʝʩʣʠ ʠʭ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʟʘʛʦʚʦʨʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ.

ɺʦʦʙʨʘʟʠʤ, ʯʪʦ ʢʦ ʤʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʠʜʥʳʡ ʘʛʝʥʪ ʅʂɺɼ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ: 
çʄʳ, ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ ʚ ʅʂɺɼ, ʛʦʪʦʚʳ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʚ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʚʳ, ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ, ʦʙʝʱʘʝʪʝ ʥʘʤ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ 
ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʜʘʪʴ ʥʘʤ ʚʩʝʤ ʧʦʣʥʫʶ 
ʘʤʥʠʩʪʠʶ ʠ ʚʦʡʪʠ ʚ ʥʘʰʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ!è ð ʗ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʘʶ ʝʤʫ 
ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ. ʏʪʦ ʥʘʜʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʝʤʫ?

1.  çʇʦʯʝʤʫ ʚʳ ʠʟʙʨʘʣʠ ʤʝʥʷ ʜʣʷ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʤʥʝ ʚʘʰʝʡ ʪʘʡʥʳ? 
ʈʘʟʚʝ ʷ ʷʚʣʷʶʩʴ ʚʘʰʠʤ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʳʤ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʜʦʚʝʨʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʪʘʡʥʫ? ʏʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʚʘʰʠʤ 
ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʤ, ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʟʥʘʪʴ ʚʩʝ ʚʘʰʠ 
ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʝ ʟʘʤʳʩʣʳ ʧʨʦʪʠʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ ʦʙʷʟʘʥʳ ʠʤʝʪʴ. ʂʘʢ ʠ ʯʝʤ ʚʳ ʜʦʢʘʞʝʪʝ ʤʥʝ, 
ʯʪʦ ʚʳ ʩʝʡʯʘʩ ʛʦʚʦʨʠʪʝ ʩʦ ʤʥʦʡ ʥʝ ʢʘʢ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨ ʠʟ ʅʂɺɼ, ʘ ʢʘʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʡ ʧʘʪʨʠʦʪ? 
ʂʘʢʦʝ ʞʝ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ? ɽʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʪʚʝʨʜʦʤʳʩʣʠʝ ʩ ʜʚʫʭ ʩʪʦʨʦʥ. ɽʩʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ, ʯʪʦ 
ʤʦʝ ʪʚʝʨʜʦʤʳʩʣʠʝ ʜʦʢʘʟʘʥʦ ʤʦʠʤ ʧʨʦʰʣʳʤ, ʪʦ ʚʘʰʝ 
ʪʚʝʨʜʦʤʳʩʣʠʝ ʧʦʛʠʙʣʦ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʚ ʚʘʰʝʡ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʩʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺʳ ʫʞʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪʝ ʚʝʨʠʪʴ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʤʫ. 
ʂʘʢʦʡ ʞʝ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʟʘʛʦʚʦʨ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʷ ʠ 
ʪʚʝʨʜʦʤʳʩʣʠʷ? ʈʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʛʦʚʦʨ ʜʨʫʛ ʧʨʦʪʠʚ ʜʨʫʛʘè... 

2.  çʆʪʢʫʜʘ ʫ ʚʘʩ ʙʝʨʝʪʩʷ ʪʘʢʦʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢʦ ʤʥʝ, 
ʯʪʦ ʚʳ ʨʝʰʘʝʪʝʩʴ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʤʥʝ ʪʘʢʫʶ ʦʧʘʩʥʫʶ ʪʘʡʥʫ? ʆʪʢʫʜʘ 
ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʙʦʣʪʣʠʚ ʠ ʥʝ ʭʚʘʩʪʣʠʚ? ʏʪʦ ʷ ʥʝ 
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ʨʘʟʙʦʣʪʘʶ ʚʘʰ ʟʘʛʦʚʦʨ ʫʩʪʥʦ ʠʣʠ ʚ ʧʝʯʘʪʠ? ʆʪʢʫʜʘ ʚʳ 
ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʤʦʠʭ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʥʝʪ ʚʘʰʠʭ ʞʝ, 
ʟʘʩʝʢʨʝʯʝʥʥʳʭ ʦʪ ʚʘʩ ʘʛʝʥʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʳʜʘʜʫʪ 
ʚʘʩ ʚʘʰʝʤʫ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ? ʇʦʯʝʤʫ ʚʳ ʩʯʠʪʘʝʪʝ ʤʝʥʷ ʪʘʢʠʤ 
ʛʣʫʧʮʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʤ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʵʥʢʘʚʝʜʠʩʪʘ? ɽʩʣʠ ʚʳ ʦʙʨʘʱʘʝʪʝʩʴ ʢʦ ʤʥʝ 
ʩ ʪʘʢʠʤ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʪʦ ʚʳ ʷʚʥʦ ʩʯʠʪʘʝʪʝ ʤʝʥʷ ʦʪʲʷʚʣʝʥʥʳʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʜʠʦʪʦʤ; ʥʦ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʠʜʠʦʪʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʠʪʘʪʴ 
ʚʦʦʙʱʝ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʛʨʘʝʪʝ ʩʦ ʤʥʦʡ ʚ ʜʦʚʝʨʠʝ ʠ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʧʘʩʘʝʪʝʩʴ 
ʚʳʜʘʯʠ. ɺʳ ʷʚʥʦ ʦʙʨʘʱʘʝʪʝʩʴ ʢʦ ʤʥʝ ʩ ʚʝʜʦʤʘ ʚʘʰʝʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʚʩʷ ʚʘʰʘ ʟʘʪʝʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʦʚʦʡ 
ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʝʡè. 

3.  çʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʝʞʜʫ ʚʘʤʠ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʧʨʦʚʦʢʘʪʦʨʦʤ, ʠ 
ʤʥʦʶ ʠʤʝʣʦʩʴ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝ (ʦ 
ʯʝʤ ʩʤʝʰʥʦ ʠ ʜʫʤʘʪʴ), ʪʦ ʚʳ ʠʤʝʣʠ ʙʳ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʦʦʙʱʠʪʴ 
ʤʥʝ ʦ ʚʘʰʝʤ çʟʘʛʦʚʦʨʝè ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ 
ʙʳʣʦ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʚʘʰʝʡ ʫʜʘʯʠ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ 
ʜʝʣʝ ʚʩʝ ʦʙʩʪʦʠʪ ʢʘʢ ʨʘʟ ʥʘʦʙʦʨʦʪ: ʚʘʰ çʟʘʛʦʚʦʨè 
ʟʘʪʝʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʨʝʜʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʣʛʘʥʥʦʡ ʠ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ, ʥʘʩʢʚʦʟʴ ʧʨʦʰʧʠʦʥʝʥʥʦʡ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʦʡ. ʋ 
ʚʘʩ ʚ ʅʂɺɼ ʧʦʜʩʣʫʰʠʚʘʶʪ ʜʨʫʛ ʫ ʜʨʫʛʘ ʜʘʞʝ ʥʦʯʥʳʝ ʤʳʩʣʠ ʠ 
çʧʨʠʰʠʚʘʶʪè ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʤʳʩʣʳ ʠ ʟʘʤʳʩʣʳ. ʀ 
ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ð ʚʳ ʩʦʟʜʘʣʠ ʷʢʦʙʳ ʮʝʣʳʡ ʟʘʛʦʚʦʨ. ʅʦ ʪʦʛʜʘ 
ʢʘʢʦʝ ʞʝ ʙʝʟʫʤʠʝ ʩ ʚʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
çʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʛʦ ʵʢʩʧʦʨʪʘè,. ɺʝʜʴ ʜʣʷ ʫʩʧʝʭʘ ʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʠ ʦʜʠʥ ʢʦʤʘʨ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʦ ʥʝʤ ʠ ʥʝ 
ʤʦʛ ʧʨʦʧʠʱʘʪʴ ʦ ʥʝʤ ʜʘʞʝ ʥʦʯʴʶ... ɸ ʚʳ ʚʳʚʘʣʠʚʘʝʪʝ ʤʥʝ, 
ʧʝʨʚʦʤʫ ʚʩʪʨʝʯʥʦʤʫ, ʚʩʶ ʚʘʰʫ ʪʘʡʥʦ-ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʫʶ ʧʦʜʦʧʣʝʢʫ. 
ʉʢʘʞʠʪʝ, ʩʢʦʣʴʢʠʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʝʱʝ ʚʳ ʧʦʩʚʷʪʠʣʠ ʚ ʵʪʦʪ çʧʣʘʥ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠè? ɺʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʵʪʠʤ ʚʳ 
ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʚʘʰ ʠʩʢʫʩʥʳʡ çʟʘʛʦʚʦʨè. è. ʀ ʚʳ, ʠʩʢʫʩʥʳʡ 
ʵʥʢʘʚʝʜʠʩʪ, ʜʝʣʘʝʪʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʠʜ, ʙʫʜʪʦ ʚʳ ʩʘʤʠ ʚʩʝʛʦ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʠʣʠ. ɽʩʣʠ ʚʘʰ çʟʘʛʦʚʦʨè ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʤʥʝ, 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʧʦʧʘʚʰʝʤʫʩʷ ʚʘʤ ʵʤʠʛʨʘʥʪʫ, ʪʦ ʦʥ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʘʚʥʦ 
ʫʞʝ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʚʘʰʝʤʫ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ. ɸ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʣʠ 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʝʥ ʠ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚʳ ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʝʛʦ, ʠʣʠ ʞʝ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʝʩʪʴ ʦʯʝʨʝʜʥʘʷ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʷ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʚʝʨʥʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝè. 

4.  çɼʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʚ ʉʦʚʝʪʠʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ʚʘʤ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʥʫʞʥʘ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʝʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʠ ʝʝ ʙʦʣʪʦʚʥʷ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʜʥʳ ʚʘʤ. ɽʩʣʠ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʠ ʞʝʣʘʝʪʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʡʪʝ ʝʛʦ ʤʦʣʯʘ, ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ 
ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʦ ʥʝ ʟʚʦʥʠʪʝ ʞʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡè.
çɺʳ ʭʦʪʠʪʝ ʦʪ ʥʘʩ çʘʤʥʠʩʪʠʶè. ʅʦ ʟʘʯʝʤ ʞʝ ʚʘʤ ʥʫʞʥʘ 
ʘʤʥʠʩʪʠʷ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʩʘʤʠ ʙʫʜʝʪʝ ʫ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʦʛʜʘ 



ʘʤʥʠʩʪʠʨʦʚʘʪʴ ʙʫʜʝʪʝ ʚʳ, ʘ ʥʝ ʚʘʩ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʚʳ ʦʪʣʠʯʥʦ 
ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʝʪ ʝʜʠʥʩʪʚʘ: ʦʥʘ ʤʥʦʛʦʛʦʣʦʚʘ ʠ 
ʨʘʟʥʦʤʳʩʣʝʥʥʘ, ʚ ʥʝʡ ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʘ ʚʳ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪʝ ʩʦ ʤʥʦʶ, ɸʥʝʤʧʦʜʠʩʪʦʤ ʏʠʞʠʢʦʚʳʤ [1], ʢʘʢ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʤʦʛ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʚʘʤ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ çɺʦʡʪʠ ʚ ʚʘʰʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦè. ʏʪʦ ʞʝ, ʤʳ ʪʘʢ ʠ ʚʚʘʣʠʤʩʷ ʚ ʚʘʰʝ 
ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʤʥʦʛʦʛʦʣʦʚʳʝ ʠ 
ʨʘʟʥʦʤʳʩʣʝʥʥʳʝ. ʀʣʠ ʞʝ ʚʳ ʦʙʝʱʘʝʪʝ ʵʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʝ, 
ʏʠʞʠʢʦʚʫ, ʣʠʯʥʦ. ɼʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʯʠʪʘʝʪʝ ʤʝʥʷ ʦʯʝʥʴ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʳʤ ʠ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʛʣʫʧʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ... ʂʦʛʜʘ ʚʳ 
ʙʫʜʝʪʝ ʫ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʠ ʙʫʜʝʪʝ ʧʨʠʛʣʘʰʘʪʴ ʢʦʛʦ 
ʟʘʭʦʪʠʪʝ, ʠ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʝ ʙʫʜʫʪ ʚʘʤ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦ. 
ɸ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʚʳ ʩʘʤʠ ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʛʣʫʧʮʳ ʤʦʛʫʪ 
ʩʦʙʣʘʟʥʷʪʴʩʷ ʚʘʰʠʤʠ ʧʦʩʫʣʘʤʠ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʩʝʨʴʝʟ ʚʘʰʝ 
ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʦʝ ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʝ. ʅʦ ʩʪʦʠʪ ʣʠ ʚʘʤ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ 
ʥʘʜ... ʩʦʙʣʘʟʥʝʥʠʝʤ ʛʣʫʧʮʦʚ? ʀʣʠ ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʠʭ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʦʚ?è 

5.  çʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ ʚʩʝʭ ʚʘʰʠʭ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʠ ʙʝʟʦʛʦʚʦʨʦʯʥʦʛʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʚʘʤ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʪʦ 
ʵʪʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʦ ʚʘʰʠʤ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʤ ð ʌʝʜʦʨʦʚʳʤ-ʗʢʫʰʝʚʳʤ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʤ ʚʩʝʤ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʦʛʦ çʪʨʝʩʪʘè [2]. ʕʪʦ ʥʘʤ ʫʞʝ 
ʟʥʘʢʦʤʦ. ʀ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʚʳʜʘʝʪ ʚʘʩ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʩ ʛʦʣʦʚʦʡ. 
ʀʪʘʢ, ʧʦʠʱʠʪʝ ʩʝʙʝ ʩʦʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ ʩʨʝʜʠ ʣʶʜʝʡ ʙʦʣʝʝ 
ʥʝʦʧʳʪʥʳʭ, ʩʣʝʧʦ-ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʭ ʠ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦ-ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʳʭ. ɸ 
ʤʝʥʷ ʥʝ ʪʨʝʚʦʞʴʪʝ ʚʨʝʜʥʳʤʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ!è 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʠʟʣʘʛʘʪʴ ʣʫʢʘʚʦʤʫ 
ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʫ: ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʤʝʥʴʰʝ ʠ ʙʦʣʴʰʝ. ʅʦ ʧʨʦ ʩʝʙʷ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʫʤʘʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʨʦʜʝ. ʀ ʟʘʪʝʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ 
ʚʩʝʭ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʦ ʛʦʪʦʚʷʱʝʡʩʷ ʥʦʚʦʡ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʠ,ð ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʠ ʯʝʨʝʟ ʯʝʩʪʥʫʶ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʫʶ ʧʨʝʩʩʫ.

[1] ɸʥʝʤʧʦʜʠʩʪ ʏʠʞʠʢʦʚ ð ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʚʦʠ ʧʠʩʴʤʘ ʀ. ɸ. ʀʣʴʠʥ 
ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣ ʢʦʥʩʧʠʨʘʪʠʚʥʦ-ʰʫʪʣʠʚʳʤʠ ʠʤʝʥʘʤʠ: ʉʝʤʝʥ ʇʝʪʨʦʚ 
ʏʠʞʠʢʦʚ, ʂʦʣʷ ʏʠʞʠʢʦʚ, ʇʝʪʷ ʏʠʞʠʢʦʚ, ʇʝʪʷ ʉʠʥʠʯʢʠʥ. ɸʥʝʤʧʦʜʠʩʪ 
ð ʨʝʜʢʦʝ ʤʫʞʩʢʦʝ ʠʤʷ, ʚ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʩ ʛʨʝʯ. ð ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʳʡ.

[2] ʗʢʫʰʝʚ (ʌʝʜʦʨʦʚ) ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1876 ð ?) ð 
ʙʳʚʰʠʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʪʘʪʩʢʠʡ ʩʦʚʝʪʥʠʢ, ʘʛʝʥʪ ɺʏʂ ð ɻʇʋ ð 
ʆɻʇʋ. ɽʤʫ ʦʪʚʦʜʠʣʘʩʴ ʛʣʘʚʥʘʷ ʨʦʣʴ ʚ ʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʡ ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ 20-ʭ ʛʛ. ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʩʧʝʮʩʣʫʞʙ ʠ ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʡ 
ʫʩʣʦʚʥʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ çʊʨʝʩʪè. ɽʝ ʮʝʣʴ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 



ʚʥʝʜʨʠʪʴʩʷ ʚ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ, ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʜʠʩʢʨʝʜʠʪʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʣʠʮ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʗʢʫʰʝʚ, 
ʚʳʩʪʫʧʘʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ çʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷè ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʤʠʬʠʯʝʩʢʦʡ 
ʘʥʪʠʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ çʊʨʝʩʪè, ʥʘʣʘʜʠʣ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ 
ʢʦʥʪʘʢʪʳ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʚʠʜʥʳʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʚʦʰʝʣ ʢ ʥʠʤ ʚ 
ʜʦʚʝʨʠʝ. ʆʨʛʘʥʘʤ ʆɻʇʋ ʫʜʘʣʦʩʴ ʚʪʷʥʫʪʴ ʚ ʩʚʦʶ ʠʛʨʫ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʠ 
ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 20-ʭ ʛʛ. ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʟʘʚʝʨʰʠʪʴ ʦʧʝʨʘʮʠʶ. ɺ 
ʭʦʜʝ ʝʝ ʯʝʢʠʩʪʳ ʧʨʦʚʝʣʠ ʨʷʜ ʫʩʧʝʰʥʳʭ ʘʢʮʠʡ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʧʦʠʤʢʘ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʝʜʯʠʢʘ ʉʠʜʥʝʷ ʈʝʡʣʠ (ʙʳʣ ʟʘʦʯʥʦ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥ ʢ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʫ ʝʱʝ ʚ 1918 ʛ.), ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʤʘʥʠʣʠ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʠ ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1925 ʛ. ʘʨʝʩʪʦʚʘʣʠ ʥʘ ʜʘʯʝ ʚ 
ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʦʡ ʄʘʣʘʭʦʚʢʝ ʧʦʩʣʝ ʚʩʪʨʝʯʠ ʩ çʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ çʊʨʝʩʪʘè. 
ɼʨʫʛʘʷ ð ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ çʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦʛʦè ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 
ʢʦʥʮʝ 1925 ð ʥʘʯʘʣʝ 1926 ʛ. ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘ ɺʘʩʠʣʠʷ 
ɺʠʪʘʣʴʝʚʠʯʘ ʐʫʣʴʛʠʥʘ, ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʚʰʝʛʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʆɻʇʋ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʦʥʩʧʠʨʘʮʠʷ ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʴʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʘ

ʄʳ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ ʵʧʦʭʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʩʤʝʰʠʚʘʝʪʩʷ ʩ 
ʛʨʷʟʴʶ. ʕʪʦ ʥʘʜʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ, ʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜʳ.

ɺʩʷʢʦʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ. 
ʏʝʤ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʝʝ, ʯʝʤ ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʝʝ ʠ ʯʝʤ ʙʝʜʥʝʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ, 
ʪʝʤ ʦʩʪʨʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʜʦʙʳʚʘʥʠʠ ʜʝʥʝʛ ʣʶʙʳʤʠ 
ʧʫʪʷʤʠ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ; ʯʝʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʝʝ ʦʥ çʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤè 
ʠ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘ ʠʣʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘ, 
çʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴè, ʪʝʤ ʙʣʠʞʝ ʦʥ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʢ 
ʫʛʦʣʦʚʥʦʤʫ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʶ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʫ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʇʝʪʨ ɺʝʨʭʦʚʝʥʩʢʠʡ. ʧʨʷʤʦ ʛʦʚʦʨʠʪ: çʗ ʚʝʜʴ ʤʦʰʝʥʥʠʢ, ʘ 
ʥʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪè. ʕʪʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣ ʃʝʩʢʦʚ (ʚ çʉʦʙʦʨʷʥʘʭè): 
çʄʦʰʝʥʥʠʢʠ, ʚʝʜʴ, ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʢʣʶʯʘʶʪ ʩʚʦʝʶ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʶ ʚʩʝ 
ʩʫʤʷʪʠʮʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤ ʥʝʙʝʟʚʳʛʦʜʥʦ ʚʤʝʰʘʪʴʩʷè. ʕʪʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣ 
ʛʨʘʬ ɸ. ʂ. ʊʦʣʩʪʦʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ. ʅʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ.

ɽʱʝ ɹʘʢʫʥʠʥ, ʤʝʯʪʘʷ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚʦʟʣʘʛʘʣ ʩʚʦʠ ʥʘʜʝʞʜʳ 
ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʡ ʤʠʨ.

ʋʞʝ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ (1905 ð 1906) ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ ʧʝʨʝʰʣʠ ʢ çʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʮʠʷʤè, ʪ. ʝ. ʢ 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷʤ ʩ ʫʙʠʡʩʪʚʦʤ ʠ ʢ ʧʨʠʞʠʟʥʝʥʥʳʤ ʠ ʧʦʩʤʝʨʪʥʳʤ 
ʚʳʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ (ʩʤʝʨʪʴ ʉʘʚʚʳ ʄʦʨʦʟʦʚʘ).

ɺ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʛʦʜʳ 1917 ð 20 ʩʤʝʰʘʣʦʩʴ ʚʩʝ. ʃʶʜʠ ʛʨʘʙʠʣʠ ʠ 
ʫʚʝʨʷʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ çʛʨʘʙʷʪ ʥʘʛʨʘʙʣʝʥʥʦʝè. ʀʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʣʠ ʩʝʙʝ ʯʫʞʠʝ ʜʦʤʘ, ʯʫʞʠʝ ʢʚʘʨʪʠʨʳ, 
ʯʫʞʫʶ ʤʝʙʝʣʴ, ʯʫʞʠʝ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ; ʠ ʥʠ- ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʪʳʜʠʣʠʩʴ 
ʵʪʦʛʦ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʛʨʘʙʠʣʠ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠ ʫʩʘʜʴʙʳ; ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ 
ʤʘʪʨʦʩʳ ð ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ çʙʫʨʞʫʝʚè; ʯʝʢʠʩʪʳ ð 
ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʭ; ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʠ ð ʭʨʘʤʳ; ʩʦʣʜʘʪʳ ð ʚʦʝʥʥʳʝ ʩʢʣʘʜʳ. 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʪʘʣʘ ʛʨʘʙʝʞʦʤ, ʩʣʝʜʫʷ ʧʨʷʤʦʤʫ ʫʢʘʟʘʥʠʶ ʃʝʥʠʥʘ. ɺ 
ʤʘʨʪʝ 1917 ʛʦʜʘ ɺʨʝʤʝʥʥʦʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʘʤʥʠʩʪʠʨʦʚʘʣʦ 
ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ, ʩʯʠʪʘʷ ʠʭ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʳʤʠ ʙʦʨʮʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠ ʩʚʦʠ 
ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʜʝʷʥʠʷ, ʷʢʦʙʳ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠ, ʷʢʦʙʳ, ʞʘʞʜʘʣʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ (ʩʤ. ʚ 
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ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʟʘʚʝʜʫʶʱʝʛʦ ʚʩʝʤ ʨʦʟʳʩʢʥʳʤ ʜʝʣʦʤ ʀʤʧʝʨʠʠ ɸ. ʌ. 
ʂʦʰʢʦ çʆʯʝʨʢʠ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʤʠʨʘ ʎʘʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠè, ʩʪʨ. 214). ɺ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʘʷ ʜʘʢʪʠʣʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʣʣʝʢʮʠʷ ʩ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʷʤʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ ʜʦʩʪʠʛʘʣʘ ʜʚʫʭ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
(ʩʪʨ. 195) ʩʥʠʤʢʦʚ. ʀ ʚʦʪ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʡ ʤʠʨ ʧʦʢʠʥʫʣ ʪʶʨʴʤʳ, 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʷ ʠʭ ʜʣʷ çʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚè,ð ʠ ʧʨʠʚʳʯʥʳʝ ʞʠʪʝʣʠ 
ʪʶʨʝʤ ʚʣʠʣʠʩʴ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. ʋʛʦʣʦʚʥʳʝ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʝ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʣʝʛʢʦ ʚʨʘʩʪʘʣʠ ʚ ʧʘʨʪʠʶ ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʏʝʢʫ; ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ, ʞʝʣʘʚʰʠʝ ʛʨʘʙʠʪʴ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ, ʚʥʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠʩʴ. ɺ 
1920 ʛʦʜʫ ʣʠʮʦ, ʙʣʠʟʢʦʝ ʢ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʫʛʦʣʦʚʥʦʤʫ ʨʦʟʳʩʢʫ, 
ʦʪʤʝʯʘʣʦ: çɺʩʝ ʥʳʥʝʰʥʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʠ ð ʥʦʚʠʯʢʠ, ʜʠʣʝʪʘʥʪʳ; ʦʥʠ 
ʛʨʝʰʘʪ ʩ ʛʦʣʦʜʫ, ʥʠ ʩʢʨʳʪʴ, ʥʠ çʟʘʚʷʟʘʪʴʩʷè, çʩʤʳʪʴ ʢʨʦʚʴè ʥʝ 
ʫʤʝʶʪ; ʘ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʳ-ʨʝʮʠʜʠʚʠʩʪʳ, ʪʶʨʝʤʱʠʢʠ ð ʠʣʠ ʚ ʧʘʨʪʠʠ, 
ʠʣʠ ʧʝʨʝʙʠʪʳ ʝʶ ʟʘ ʩʘʤʦʚʦʣʴʩʪʚʦè.

ɻʣʘʚʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʛʣʘʩʷʪ: çʜʦʙʨʦ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʝʟʥʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʫ; ʟʣʦ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʚʨʝʜʥʦè, 
çʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ð ʧʦʟʚʦʣʝʥʦ ʚʩʝè; çʟʘʢʦʥʳ ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʥʝ 
ʩʚʷʟʳʚʘʶʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘè. ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʥʫʰʝʥʦ ʯʣʝʥʘʤ ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ ʠ ʝʝ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ. ʊʘʢ ʚʦʟʥʠʢ ʵʪʦʪ ʨʝʞʠʤ: ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʠ ʩʪʘʣʠ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ, ʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʩʪʘʣʠ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘʤʠ. ʋʛʦʣʦʚʥʳʝ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʣʠʣʠʩʴ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʦʝ ʩʤʝʰʘʣʦʩʴ. ɺ ʩʘʤʫʶ 
ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʥʦʚʦʡ çʧʦʣʠʪʠʢʠè ʙʳʣʠ ʚʢʣʶʯʝʥʳ: ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʝ, ʣʦʞʥʦʝ 
ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʳʝ ʘʨʝʩʪʳ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʝ ʤʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʫʙʠʡʩʪʚʘ, ʚʝʯʥʘʷ ʣʦʞʴ, ʚʝʯʥʦʝ ʚʳʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʳʡ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ. ʋʛʦʣʦʚʥʦʝ (ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ) ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩʪʘʣʦ ʩʘʤʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʴʶ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ɸ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʜʣʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʟʣʦʚʝʱʝ ʟʘʩʚʝʪʠʣʘʩʴ ʚʩʝʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʳ.

ʅʦ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʭʫʞʝ: ʨʝʞʠʤ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʡ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʤʝʰʝʥʠʷ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʪʘʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʦʞʠʪʴ ʙʝʟ 
çʙʣʘʪʘè. ʕʪʦ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ð ʚʦʪ ʫʞʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ.

ʋʞʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʰʠʨʦʢʠʭ ʢʨʫʛʘʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ (ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ!) ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʦʩʴ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʳʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʤʦʞʝʪ ʚʝʨʥʫʪʴ ʩʝʙʝ ʩʚʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ 
ʣʶʙʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʦʪʩʶʜʘ ʚʩʝ ʵʪʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ 
çʨʘʩʪʨʘʪʳè, çʭʠʱʝʥʠʷè, ʧʦʜʢʫʧʳ, ʚʟʷʪʢʠ: ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʠʣʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʛʨʘʙʝʞ, ʠʣʠ ʞʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ ʩʘʤʦʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ 
ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʝʛʦ ʦʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʦʪʚʝʨʛʣʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʟʘʭʚʘʪʦʚ ʠ ʧʨʠʟʥʘʣʦ ʝʝ ʜʝʣʦʤ 



ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ. ʀ ʥʘ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʫ ʩʚʝʨʭʫ ð ʩʪʘʣʦ ʦʪʚʝʯʘʪʴ 
çʙʣʘʪʦʤè ʩʥʠʟʫ.

ʕʪʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʦʙʨʝʣʦ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ ʧʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʪʝʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʰʠʣʠ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʠ 
ʧʨʦʢʦʨʤʣʝʥʠʷ (ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ!). ʅʝʣʝʛʘʣʴʥʦʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʩʪʘʣʦ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʨʝʞʠʤʝ. ʏʝʨʥʳʡ ʨʳʥʦʢ; ʦʪʯʝʪʦʤ ʧʨʠʢʨʳʪʘʷ ʧʝʨʝʪʨʘʪʘ ʠ ʨʘʩʪʨʘʪʘ; 
ʪʘʡʥʘʷ ʧʨʦʜʘʞʘ çʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘè; ʫʥʦʩ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʠ 
ʧʦʣʫʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʩ ʬʘʙʨʠʢ; ʥʦʯʥʦʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ 
ʧʨʠʫʩʘʜʝʙʥʳʭ ʫʯʘʩʪʢʦʚ; ʚʟʘʠʤʥʦʝ çʦʜʦʣʞʝʥʠʝè ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ; ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʧʦʭʠʱʝʥʥʳʤʠ ʩʧʝʮʘʤʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɻʝʧʝʫ ʠ 
ɻʫʣʘʛʘ; ʣʦʞʥʦʝ ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʦ çʩʧʘʩʝʥʠʷè ʠ 
ʟʘʨʘʙʦʪʢʘ: ð ʚʩʝ ʚʠʜʳ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ, ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳ. ʋʛʦʣʦʚʱʠʥʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʢʦʨʨʝʢʪʠʚʦʤ ʢ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʙʝʜʣʘʤʫ. ɿʜʝʩʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪ 
ʛʦʣʦʜʘ ʢʨʘʜʝʪ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʫʨʠʮʫ; ʟʜʝʩʴ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʨʴ 
ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ ʪʦʨʛʫʝʪ ʩʪʨʘʥʠʮʘʤʠ, ʚʳʨʚʘʥʥʳʤʠ ʠʟ ʢʥʠʛ ʥʘ ʢʫʨʝʚʦ; 
ʟʜʝʩʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ çʧʨʦʪʘʩʢʠʚʘʶʪ ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʪʝʣʴè ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʠʤ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʭ ʞʝʥʱʠʥ. ɿʜʝʩʴ ʣʶʜʠ ʚ ʛʦʣʦʜʥʳʝ ʛʦʜʳ ʜʦʭʦʜʷʪ ʜʦ 
ʣʶʜʦʝʜʩʪʚʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʦ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. ʀʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʜʝʣʘʥʳ 
ʚʳʚʦʜʳ ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ.

ɺ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʨʘʩʪʘʝʪ ʚ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʫ. ɺ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʘ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʥʝʨʘʟʣʠʯʠʤʳ. ɺ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ ʣʶʜʠ ʠʱʫʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʦʪ 
ʛʦʣʦʜʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʠ ʩʪʫʞʠ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʝ.

ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʚʨʷʜ ʣʠ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʭʦʨʦʰʝʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʰʢʦʣʦʡ ʜʣʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

(13 ʠʶʣʷ 1948 ʛ.)

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʘ



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʚʦʞʜʴ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʛʣʘʚʘʨʠ

ɺ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʝ ʫʛʘʩʘʝʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʚʝʨʥʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʅʦ ʵʪʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʭ ʥʘʚʳʢʦʚ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʤʝʥʠʡ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʣʝʚʦʝ ʢʨʳʣʦ ʦʪʚʦʜʠʪ ʧʨʘʚʦʝ ʠ ʩʘʤʦ 
ʦʪʚʦʜʠʪʩʷ ʵʪʠʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʜʨʦʙʣʝʥʠʝ, ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʦʝ ʧʦ ʬʦʨʤʝ: çʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʪʦ, 
ʟʥʘʯʠʪ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʦè; ð ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʦʝ ʧʦ ʤʦʪʠʚʘʤ çʷ ʚʝʜʫ, ʘ ʥʝ 
ʪʳ ʠ ʥʝ ʦʥè. ɽʜʠʥʝʥʠʝ ʥʝ ʫʜʘʝʪʩʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʞʠʚʫʪ ʜʫʭʦʤ 
ʯʘʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʜʫʭʦʤ ʮʝʣʦʛʦ ʠ ʣʠʯʥʦʝ ʠʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʥʠʝ 
ʩʪʘʚʷʪ ʚʳʰʝ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ɼʝʣʘ.

ʕʪʦʪ ʞʝ ʜʫʭ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʚ ʦʙʠʣʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ çʛʣʘʚʘʨʝʡè. 
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʞʜʷ ʦʪ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʛʣʘʚʘʨʝʡ. 
ɺʦʞʜʴ ʦʜʠʥ, ʘ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʛʣʘʚʘʨʝʡ ð ʯʠʩʣʦ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ.

ɺʦʞʜʴ ʟʘʢʘʣʷʝʪʩʷ ʚ ʜʝʣʦʚʦʤ ʩʣʫʞʝʥʠʠ, ʚʦʣʝʚʦʤ, ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʚʝʨʥʦʤ. ʆʥ ʦʜʝʨʞʠʤ ʜʫʭʦʤ ʎʝʣʦʛʦ ʘ ʥʝ ʯʘʩʪʥʳʤ, ʥʝ 
ʣʠʯʥʳʤ, ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ. ʆʥ ʩʘʤ ʩʪʦʠʪ ʠ ʩʘʤ ʠʜʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʦʢ ʠ ʟʥʘʝʪ ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʜʝʣʘʪʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʥʝ 
ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʩʝʙʝ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ ʚʳʜʫʤʳʚʘʪʴ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫè. ʆʩʪʘʚʰʠʩʴ 
ʩʦʚʩʝʤ ʦʜʠʥ, ʦʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʙʦʣʴʰʦʝ ʜʝʣʦ, ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʩʝʙʝ ʧʘʨʪʠʶ, 
ʘ ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʣʠʯʥʦ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚʝʨʭʣʠʯʥʦʛʦ. ɽʛʦ ʜʝʣʦ ʝʩʪʴ ʝʛʦ ʟʦʚ; ʥʘ 
ʟʦʚ ʝʛʦ ʜʝʣʘ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ ʩʤʳʢʘʶʪʩʷ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ. ʀ ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʪʚʝʨʜʦ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʜʝʣʦ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʠ 
ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴʩʷ ʧʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʫʢʘʟʢʝ, ʠʙʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʘʷ 
ʫʢʘʟʢʘ ʚʩʝʛʜʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪ, ʠʩʢʘʟʠʪ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʦʛʫʙʠʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ. ɺʦʞʜʴ ʩʣʫʞʠʪ; ʘ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ ʢʘʨʴʝʨʫ; ʙʦʨʝʪʩʷ, ʘ ʥʝ 
ʬʠʛʫʨʠʨʫʝʪ; ʙʴʝʪ ʚʨʘʛʘ, ʘ ʥʝ ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʪ; ʚʝʜʝʪ, ʘ ʥʝ 
ʥʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ. ʀ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʣʠʯʥʳʡ ʥʝʫʩʧʝʭ 
ð ʫʩʧʝʭʫ ʦʪ ʪʝʤʥʳʭ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʧʫʪʝʡ ʪʘʢʦʚ ʙʳʣ ʂʦʨʥʠʣʦʚ. 
ʊʘʢʦʚ ʙʳʣ ɺʨʘʥʛʝʣʴ.

ʀʥʦʝ ʜʝʣʦ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʛʣʘʚʘʨʠ.

ʀʭ ʜʚʠʞʝʪ ʥʝ ʪʨʝʚʦʛʘ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʘ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦ ʟʘ ʩʝʙʷ. ʉʠʜʠʪ 
ʦʥ, ʩʠʜʠʪ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ; ʚʨʝʤʷ ʠʜʝʪ; çʣʫʯʰʠʝ ʛʦʜʘè ʝʛʦ ʫʭʦʜʷʪ, ʠ 
ʜʦʩʘʜʥʦ, ʠ ʦʙʠʜʥʦ. ʀ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʫ ʥʝʛʦ ʛʦʣʦʜʘʪʴ ʠ ʧʫʭʥʫʪʴ 
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ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ. ʀ ʚʦʪ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʦʜʠʥ ʦʩʪʨʦʫʤʥʳʡ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴ, 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪ çʜʫʯʠʪʴè (ʦʪ ʩʣʦʚʘ çʜʫʯʝè, ʯʪʦ ʧʦ-ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠ 
ʟʥʘʯʠʪ çʚʦʞʜʴè). ɽʛʦ çʜʫʯʠʪè ʠ çʚʟʜʫʯʠʚʘʝʪè. ɺʦʪ ʦʥ ʟʘʚʦʜʠʪ 
ʩʝʙʝ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʜʚʫʭ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʦ, 
çʫʢʘʟʳʚʘʪʴè, ʜʠʢʪʦʚʘʪʴ. ʋ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ, ʥʦ ʥʝ ʢ ʙʦʨʴʙʝ, ʘ ʢ 
ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʥʠʶ; ʫ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʦ: ʜʣʷ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ 
ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʦʚ. .ʏʪʦ ʝʤʫ ʜʝʣʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʘʤʦʤʫ 
ʧʨʝʫʩʧʝʪʴ, ʦʥ ʯʫʝʪ; ʘ ʜʣʷ ʜʝʣʘ ʦʥ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪçʠʜʝʦʣʦʛʦʚè, ʢʦʠ ʠ 
ʚʳʜʫʤʳʚʘʶʪ ʝʤʫ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ. ʆʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʜʝʣʦ ʩʚʦʝʛʦ 
çʚʦʟʛʣʘʚʣʝʥʠʷè: ʩʘʤ ʧʦʝʟʜʠʪ, ʧʨʠʷʪʝʣʝʡ ʨʘʟʦʰʣʝʪ, ʚʩʝ ʩ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝʤ çʧʦʜʤʠʥʘʡʪʝʩʴ ʧʦʜ ʤʝʥʷè, ʠʙʦ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʩʪʦʷʪ. ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʳ ʜʝʥʴʛʠ. ʂʘʢ ʠʭ ʜʦʩʪʘʪʴ? ʅʘʯʠʥʘʶʪʩʷ 
ʦʙʝʱʘʥʠʷ: ʦʙʝʱʘʥʠʷ ʙʳʚʘʶʪ ʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ, ʷʥʢʤʝʥʩʢʠʝ [1], 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʝ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ, 
ʧʨʦʩʝʤʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ ð ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ, ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʝʚʨʘʟʠʡʩʢʠʝ, 
çʪʫʨʘʥʩʢʠʝè [2], ʫʢʨʘʠʥʦ-ʘʥʥʝʢʩʠʦʥʥʳʝ, ʢʦʥʪʨ-ʨʘʟʚʝʜʦʯʥʳʝ, 
ʧʦʣʦʥʦ-ʬʠʣʴʩʢʠʝ ʠ ʚʩʷʢʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʝʱʝ çʬʠʣʴʩʢʠʝè.

ʀʟʜʘʝʪʩʷ ʛʘʟʝʪʢʘ, ʞʫʨʥʘʣʴʯʠʢ; ʩʢʫʜʥʳʝ, ʧʫʩʪʳʝ, ʩ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ 
ʤʝʥʝʝ ʷʚʥʳʤ ʫʢʣʦʥʦʤ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ çʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʡè. ʀʥʦʛʜʘ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʦʢʨʫʛ ʪʘʢʦʛʦ ʜʝʣʘ ʰʫʤ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʫʩʪʦʤʫ ʤʝʩʪʫ ʠ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʤʝʨʪʚʦʤʫ ʜʝʣʫ ʣʶʜʠ ʥʝ ʧʨʠʤʳʢʘʶʪ ʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ çʧʦʜʤʠʥʘʶʱʠʭʩʷè ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʤʘʣʦ, ʪʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 
ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ, ʠʥʪʨʠʛʠ, ʫʛʨʦʟʳ, ʜʦʭʦʜʷʱʠʝ ʜʦ ʩʣʦʚ çʚʠʩʝʣʠʮʘè ʠ 
çʧʨʘʚʘʷ ʩʪʝʥʢʘè. ʅʦ ʚʨʝʤʷ ʠʜʝʪ. ʇʦʢʨʦʚʠʪʝʣʠ ʦʭʣʘʜʝʚʘʶʪ ʠʣʠ ʩʘʤʠ 
ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʩ ʘʨʝʥʳ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʰʫʤ ʩʦʢʨʘʱʘʝʪʩʷ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ 
ʧʫʩʪʦʪʘ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘ ʚʩʝʭ ʦʪʚʨʘʱʘʝʪ, ʛʣʘʚʘʨʷ ʦʧʷʪʴ 
çʨʘʟʜʫʯʠʚʘʝʪè, ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʨʦʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʨʘ ʜʣʷ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ.

ʉʢʦʣʴʢʦ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʪʘʢʠʭ ʟʘ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ! ʀ ʝʩʣʠ ʙʫʜʫʪ 
ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʝʱʝ ʪʘʢʠʝ çʛʣʘʚʘʨʠè, ʪʦ ʠ ʠʭ ʧʦʩʪʠʛʥʝʪ ʪʘ ʞʝ ʩʫʜʴʙʘ. 
ʀʙʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ ʝʩʪʴ ʚʳʩʰʠʝ ʤʝʨʠʣʦ: ʩʦʚʝʩʪʠ, 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ.

(ʚʠʜʠʤʦ, ʠʶʣʴ 1948 ʛ.)

[1] çʗʥʢʤʝʥʩʢʠʝè ð ʚʝʨʦʷʪʥʝʝ ʚʩʝʛʦ, çʠʤʢʦʚʩʢʠʝè: ʦʪ ʘʥʛʣ. ʋʄʉɸ- 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʣʳʣʘ ʤʘʩʦʥʩʢʦʡ. 
ʅʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʦʩʪʦ çʤʦʣʦʜʝʞʥʳʝè.



[2] ʊʝʨʤʠʥʳ çʪʫʨʘʥʩʢʠʡè, çʪʫʨʘʥʮʳè ʘʢʪʠʚʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʠʩʴ 
ʝʚʨʘʟʠʡʮʘʤʠ ð ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʠʜʝʡʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʚ 20 ð ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 30-ʭ ʛʛ. ɽʚʨʘʟʠʡʮʳ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ ʈʦʩʩʠʶ ʢʘʢ ʦʩʦʙʦʝ, ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʝ ʵʪʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʠ 
ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ð ɽʚʨʘʟʠʶ, ʛʨʘʥʠʮʳ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ 
ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʩ ʛʨʘʥʠʮʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʘʯʘʣʘ ʍʍ ʚ. 
ʇʦ ʠʭ ʤʥʝʥʠʶ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ð ɽʚʨʘʟʠʠ ʩʣʦʞʠʣʩʷ ʦʩʦʙʳʡ ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʡ 
ʪʠʧ, ʩʙʣʠʞʘʶʱʠʡʩʷ ʥʘ ʧʝʨʠʬʝʨʠʠ ʢʘʢ ʩ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ, ʪʘʢ ʠ ʩ 
ʘʟʠʘʪʩʢʠʤ, ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʪʫʨʘʥʩʢʠʤ, ʪʠʧʘʤʠ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʠʡ ʩ 
ʥʠʤʠ. ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʘʟʠʘʪʦʚ (ʂʠʪʘʡ, ʀʥʜʠʷ), ʧʦʜ 
ʪʫʨʘʥʮʘʤʠ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʣʩʷ ʵʪʥʦʩ, ʙʣʠʟʢʠʡ ʢ ʠʨʘʥʩʢʦʤʫ ʪʠʧʫ. 
ɺʠʜʠʤʦ, ʀʣʴʠʥ ʚʢʣʘʜʳʚʘʝʪ ʚ ʧʦʥʷʪʠʝ çʪʫʨʘʥʩʢʠʝè ʪʦʪ ʞʝ ʩʘʤʳʡ 
ʩʤʳʩʣ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʚʦʞʜʴ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʛʣʘʚʘʨʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʀʟʞʠʚʘʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ

ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʩʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʯʪʦ çʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʙʳʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʤè ʠ ʯʪʦ çʪʦʣʴʢʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤè ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʤʳ 
ʤʥʦʛʦ ʧʝʨʝʞʠʣʠ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʘʜʘʣʠ; ʦʧʳʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ. ʅʳʥʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʫʜʠʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʦʧʳʪʘ. ʄʳ ʫʚʠʜʝʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʬʦʨʤʝ ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʝʛʦ ʠ 
ʚʩʝʧʦʨʘʙʦʱʘʶʱʝʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ.

ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʫʛʘʰʘʝʪ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʯʘʩʪʥʫʶ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ. ʇʦʛʘʩʠʪʴ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʥʘʯʠʪ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ 
ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʯʘʩʪʥʫʶ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʟʥʘʯʠʪ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʝ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʦʡ ʝʜʠʥʦʛʦ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʛʦ ʮʝʥʪʨʘ. ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ: ʠ ʚ 
ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ 
(ʇʦʣʴʰʘ, ʏʝʭʠʷ, ɺʝʥʛʨʠʷ, ʈʫʤʳʥʠʷ, ɹʦʣʛʘʨʠʷ, ʖʛʦʩʣʘʚʠʷ, ɸʣʙʘʥʠʷ, 
ɺʦʩʪʦʯʥʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ) ʠʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ɺʪʦʨʦʛʦ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ 
(ʌʨʘʥʮʠʷ, ɸʥʛʣʠʷ), ʚʩʶʜʫ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ (ʙʳʩʪʨʦ ʠʣʠ ʤʝʜʣʝʥʥʦ) 
ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʘʷ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʝʜʠʥʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʛʦ ʮʝʥʪʨʘ. ɺ ʵʪʦʤ ð ʩʘʤʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ.

ʕʪʦ ʚʝʜʝʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʢ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪ ʧʦʣʥʫʶ ʠ ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʫʶ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ 
ʚʩʝʭ ʪʨʫʜʷʱʠʭʩʷ ʦʪ ʢʘʩʪʳ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ. ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛ ɻʫʩʪʘʚ ʃʝʙʦʥ [1] ʙʳʣ ʧʨʘʚ, ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʷ 
ʵʪʦʪ ʭʦʜ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʏʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʣʘʥ, ʵʪʘ ʢʘʩʪʘ ʚʳʥʫʞʜʝʥʘ ʩʠʣʦʶ 
ʚʝʱʝʡ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʚʩʝʶ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚʚʝʩʪʠ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ɺ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʞʝ ʩʪʨʦʝ ð ʥʝʪ ʥʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʥʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʥʠ ʙʨʘʪʩʪʚʘ, ʥʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ð ʠ ʣʝʚʳʡ, ʠ ʧʨʘʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ. ʉ ʥʘʩ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʇʫʩʪʳʝ 
ʤʝʯʪʳ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʢʘʟʢʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ ʜʝʪʷʤ ʠ ʘʛʠʪʘʪʦʨʘʤ.
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ʇʦʯʝʤʫ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʪʷʥʫʣʘ ʧʨʝʞʜʝ ʢ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʫ? 
ʇʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ, ʧʦʯʪʠ ʫʪʨʘʪʠʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʚʝʨʫ (ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʛʦ çʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷè), ʫʜʝʨʞʘʣʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ 
ʤʦʨʘʣʴ ʠ ʭʦʪʝʣʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ; ʪ. ʝ. ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʘ (ʢ ʢʦʠʤ ʦʥʘ ʧʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ 
ʧʨʠʩʪʝʛʠʚʘʣʘ ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ).

ɽʡ ʚʥʫʰʘʣʠ ʠ ʦʥʘ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʘ, ʙʫʜʪʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-
ʚʝʨʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ. ʅʳʥʝ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʥʦʚʘʷ ʵʧʦʭʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʣʦʞʠʪ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʨʫʛʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ð ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʝʥ; ʠʩʢʘʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʜʦ ʚ ʠʥʦʤ, 
ʥʦʚʦʤ, ʥʝʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ.

ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʝʥ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʙʠʚʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ; ʫʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʚʩʝʭ ʚ ʥʠʱʝʪʝ ʠ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʢʘʩʪʫ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ-
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ-ʫʛʥʝʪʘʪʝʣʝʡ; ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʪ ʢʣʘʩʩʦʚʫʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʚʤʝʩʪʦ 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ; ʧʨʘʚʠʪ ʪʝʨʨʦʨʦʤ, ʩʦʟʜʘʝʪ ʨʘʙʩʪʚʦ ʠ ʚʳʜʘʝʪ ʝʛʦ ʟʘ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʩʪʨʦʡ.

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ (ʩʚʦʙʦʜʫ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ 
ʙʨʘʪʩʪʚʦ) ʥʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʥʝʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ. ʕʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
çʙʫʨʞʫʘʟʥʳʡ ʩʪʨʦʡè, ʘ ʩʪʨʦʡ ʧʨʘʚʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ.

ʄʳ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ: ʧʨʦʡʜʫʪ ʛʦʜʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ 
ʩʪʘʥʝʪ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝ. ʀʙʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ 
ʚʝʣʘʩʴ ʩʣʠʰʢʦʤ ʜʦʣʛʦ; ʠʟ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʩʜʝʣʘʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʫʨʨʦʛʘʪ 
ʨʝʣʠʛʠʠ; ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʚʳʜʘʶʪ ʩʚʦʡ ʩʪʨʦʡ 
ʟʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ ʠ ʜʝʤʘʛʦʛʠʨʫʶʪ ʨʘʙʦʯʠʭ; ʘ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʩʪʘʣʠ ʧʘʨʪʠʝʡ ʦʞʝʩʪʦʯʠʚʰʝʛʦʩʷ ʙʝʟʫʤʠʷ, ʤʠʨʦʚʦʛʦ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʜʦ ʠʟʞʠʪʴ, ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʥʘʜʦ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʪʴʩʷ, ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʦʪʨʝʯʴʩʷ. ʆʜʥʘʢʦ, ʪʝ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʳʥʝ ʦʜʫʤʘʣʠʩʴ ð ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʠ ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ ʚʣʦʞʠʪʴ ʚ ʥʝʝ ʜʨʫʛʦʝ, 
ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʝ ʠ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʋ ʥʠʭ ʥʝʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʦʪʢʘʟʘ, ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ ʠ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʘ 
ʥʦʚʳʡ ʧʫʪʴ.

ʉʠʣʦʶ ʚʝʱʝʡ ʥʘʰʘ ʤʥʦʛʦʩʪʨʘʜʘʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʠʜʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʠʟʞʠʚʘʥʠʠ, 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʧʝʨʝʜʫʤʳʚʘʥʠʠ ʚʧʝʨʝʜʠ ʚʩʝʭ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʩʝʡʯʘʩ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʠ ʫʩʣʳʭʘʣ ʚʥʦʚʴ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ 
(ʪ. ʝ. ʣʝʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ), ʪʦ ʦʪʚʝʪ ʝʛʦ ʙʳʣ ʙʳ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, 
ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥ ʠ ʩʪʠʭʠʝʥ.



ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʙʫʜʝʤ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʆʜʥʘʢʦ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ ʯʘʩʪʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʠ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʨʝʙʫʷ ʦʪ ʯʘʩʪʥʦ-ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʙʣʶʣʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʣʦ ʢ ʠʟʦʙʠʣʠʶ ʠ ʱʝʜʨʦʩʪʠ, ʘ ʦʪ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ð ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʠ ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ.

ɿʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ: ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʡ ʪʘʣʘʥʪ, ʞʠʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʜʦʙʨʦʪʘ ʩʝʨʜʮʘ. ʊʘʣʘʥʪʦʤ ʥʝʣʴʟʷ 
ʩʥʘʙʞʘʪʴ ʣʶʜʝʡ; ʦʜʥʘʢʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʝʟʜʘʨʥʳʡ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴ 
ʙʫʜʝʪ ʩʘʤ ʚʳʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʠʟ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʏʫʚʩʪʚʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ 
ʥʝʣʴʟʷ ʚʚʝʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʥʦ ʝʛʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦ 
ʢʘʨʘʪʴ ʚʩʷʢʫʶ ʷʚʥʫʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ (ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʦʩʦʙʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʣʘʙʳʝ ʥʘʯʘʪʢʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚ 
ʬʘʙʨʠʯʥʦʡ ʠʥʩʧʝʢʮʠʠ) [2]. ʀ ʜʦʙʨʦʪʫ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʧʠʩʘʪʴ; ʥʦ ʝʝ 
ʥʘʜʦ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ.

(20 ʠʶʣʷ 1948 ʛ.)

[1] ʃʝʙʦʥ ɻʫʩʪʘʚ (1841 ð 1931) ð ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛ, 
ʧʩʠʭʦʣʦʛ. ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ çʇʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʪʦʣʧʳè (1895) ʠ 
çʄʘʩʩʦʚʘʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷè (1912).

[2] ʌʘʙʨʠʯʥʘʷ ʠʥʩʧʝʢʮʠʷ ð ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʉ 1882 ʛ. ʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ, ʩ 1905 ʛ.ð ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʘʙʣʶʜʘʚʰʠʝ ʥʘ ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʤ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
(ʬʘʙʨʠʯʥʳʡ ʦʢʨʫʛ) ʟʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʟʘʚʦʜʦʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ ʬʘʙʨʠʯʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ. ʇʨʦʚʦʜʠʣʠ ʪʘʢʞʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʀʟʞʠʚʘʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ?

ʕʪʠ ʜʚʘ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ. çʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴè ð ʵʪʦ ʞʠʚʘʷ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʞʠʚʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʷʢʦʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʩʷʢʠʡ ʟʘʢʦʥ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʟʥʴ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʝʝ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʢʨʝʧʥʝʪ,ð çʩʦʮʠʘʣʴʥʳè. 
ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ çʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠè ð ʵʪʦ ʙʝʨʝʞʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ: ʢ ʝʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ, ʢ ʝʝ 
ʩʚʦʙʦʜʝ. ʇʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ 
çʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴè, ʠʙʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʭʘ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʫʥʠʞʘʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʝʣʘʷ 
ʝʛʦ ʨʘʙʦʤ,ð ʥʝʣʝʧʦ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʥʦ. ʉʳʪʳʝ ʭʦʣʦʧʳ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʭʦʣʦʧʘʤʠ; 
ʨʦʩʢʦʰʥʦ ʦʜʝʪʳʝ ʠ ʚ ʢʦʤʬʦʨʪʝ ʞʠʚʫʱʠʝ ʨʘʙʳ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʙʳʪʴ 
ʨʘʙʘʤʠ ʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʪʫʧʳʤʠ, ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʤʠ ʠ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʳʤʠ 
ʨʘʙʘʤʠ. ʈʝʞʠʤ ʫʛʨʦʟ, ʩʪʨʘʭʘ, ʜʦʥʦʩʦʚ, ʰʧʠʦʥʘʞʘ, ʣʝʩʪʠ ʠ ʣʞʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʦʮʠʘʣʝʥ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ 
çʩʳʪʦʩʪʴè. ʏʝʣʦʚʝʢʫ ʥʫʞʥʳ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ,ð ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʘ; ʩʚʦʙʦʜʘ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʚʝʨʳ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʪʨʫʜʘ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʞʠʚʫʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʞʠʚʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ. ʈʘʙʳ ʠ 
ʪʠʨʘʥʳ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʫʪ ʭʦʪʝʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚ ʞʠʟʥʴ ʦʙʨʘʪʥʦʝ.

ʕʪʦ ʢʦʚʘʨʥʳʡ ʦʙʤʘʥ ʦʙʝʱʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ çʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘè 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʠ ʧʦʪʦʤ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʥʠʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʙʨʘʪʩʪʚʫ ʠ ʧʫʪʴ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢ ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ (ʚ ʠʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʦʙʣʠʯʠʠ), ʠ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʟʘʙʫʜʝʪ ʠʤ ʵʪʦʛʦ.

ʀʪʘʢ, çʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴè ʝʩʪʴ ʮʝʣʴ ʠ ʟʘʜʘʯʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʛʦ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, çʨʘʜʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʞʠʟʥʠè. 
çʉʦʮʠʘʣʠʟʤè ʞʝ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʧʦʩʦʙʦʚ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʭ ʜʣʷ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʠ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ. çʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴè ʥʫʞʥʘ ʧʨʠ 
ʚʩʷʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ; ʘ çʩʦʮʠʘʣʠʟʤè ð ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʪʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʝʩʣʠ 
ʦʥ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ çʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴè.

çʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴè ʟʘʚʝʱʘʥʘ ʥʘʤ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝʤ, ʢʘʢ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʣʶʙʚʠ ʢ ɹʦʛʫ; ʥʦ ʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʥʝʪ ʥʠ 
ʩʣʦʚʘ, ʠʙʦ ʨʘʟʜʘʯʘ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʥʝʩʪʷʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ 
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ʚʳʩʰʘʷ ʩʪʫʧʝʥʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ,ð ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ. ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʥʝ ʨʘʟʜʘʝʪ ʠʟ ʣʶʙʚʠ, ʘ ʦʪʥʠʤʘʝʪ 
ʠʟ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʟʘʚʠʩʪʠ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴ ʟʝʤʥʦʛʦ 
ʩʪʷʞʘʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʦʥ ʠʱʝʪ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʣʠʯʥʦʝ ʥʠʱʝʥʩʪʚʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ; ʦʥ ʩʫʣʠʪ ʚʩʝʤ ʨʘʚʥʦʝ 
ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ð ʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ.

ʇʝʨʚʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʧʦʧʳʪʘʣʠʩʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ çʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠè 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ ʩʢʣʘʜʯʠʥʳ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ; ʥʦ ʦʥʠ ʩʢʦʨʦ ʫʙʝʜʠʣʠʩʴ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠ ʪʘʢʘʷ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʥʝʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʥʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʱʥʦʩʪʠ ð ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ ʫ 
ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʘʤʦʦʪʨʝʯʝʥʠʷ, ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ, 
ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʠ. ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ. ɺ ɼʝʷʥʠʷʭ ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭ (4. 34 ð 37; 
5. 1 ð 11) ʵʪʘ ʥʝʫʜʘʯʘ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʦʙʲʝʢʪʠʚʠʟʤʦʤ ʠ 
ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʝʡ ʧʨʦʩʪʦʪʦʡ: ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʩʢʣʘʜʯʠʥʳ, ʨʘʩʩʪʘʚʘʷʩʴ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʠ ʙʝʜʥʝʷ, ʥʘʯʘʣʠ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ 
ʣʛʘʪʴ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʪʷʛʦʩʪʥʳʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʩ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷʤʠ ʠ ʜʘʞʝ ʩʦ 
ʩʤʝʨʪʥʳʤʠ ʠʩʭʦʜʘʤʠ; ʞʝʨʪʚʘ ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʘʩʴ, ʙʦʛʘʪʳʝ ʙʝʜʥʝʣʠ, ʘ 
ʙʝʜʥʳʝ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʠʩʴ; ʠ ʵʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ çʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠè ʙʳʣ ʦʩʪʘʚʣʝʥ ʢʘʢ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ, ʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ð ʥʝʫʜʘʚʰʠʡʩʷ. ʅʠ 
ʠʜʝʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʥʠ ʚʦʟʨʦʞʜʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʤʘʩʰʪʘʙʝ ʥʘʤ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ.

ʆʙʱʥʦʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʚʦʦʙʱʝ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʧʨʝʪʨʫʜʥʦʝ ʠ ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ 
ʣʝʛʢʦʡ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʫʶ 
ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʥʠ ʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ, ʥʠ ʩ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʦʤ (ʢʘʢ ʜʝʣʘʶʪ ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ).

ʅʝʨʘʟʜʝʣʝʥʥʳʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʜʚʦʨ, ʛʜʝ ʩʩʦʨʷʪʩʷ ʜʚʝ-ʪʨʠ ʩʝʤʴʠ, ʥʝ 
ʝʩʪʴ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʥʫʶ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʯʘʩʪʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 
ʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʚ ʘʨʪʝʣʠ, ʚ ʫʯʝʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʚ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʫ ʩʢʘʫʪʦʚ [1], ʫ ʉʦʢʦʣʦʚ [2], ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʝ, ʚ 
ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʠ ʪ. ʜ.

ɺʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʦʙʱʥʦʩʪʴ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʘʷ, ʥʝ ʦʪʤʝʥʷʶʱʘʷ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʤʦʛʫʱʘʷ 
ʙʳʪʴ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʥʦʶ. ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʞʝ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʝʥ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʝʥ, 
ʙʝʩʩʨʦʯʝʥ ʠ ʚʨʘʞʜʝʙʝʥ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ʕʣʝʤʝʥʪ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʠʤʝʣʩʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʝ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʙʝʩʩʨʦʯʥʦʡ ʠ orʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʝʡ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʟʝʤʣʝʡ. ʆʙʱʠʥʘ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʡ ʠ 
çʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡè ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʝʶ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 



ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʝʝ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝʤ 
ʧʦʣʴʟʫʝʤʦʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʥʝʩʦʤʦʛʦ ʙʨʝʤʝʥʠ (ʧʝʨʝʜʝʣʳ ʧʦ ʝʜʦʢʘʤ ʠ 
ʢʨʫʛʦʚʘʷ ʧʦʨʫʢʘ). ʅʦ ʥʘ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʧʦʚʝʣʦ ʢ ʘʛʨʘʨʥʦʤʫ 
ʧʝʨʝʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʚ ʦʙʱʠʥʝ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʢ ʵʢʩʪʝʥʩʠʚʥʦʩʪʠ ʠ 
ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʢ ʩʪʝʩʥʝʥʠʶ ʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʶ 
ʣʠʯʥʦʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʢ ʘʛʨʘʨʥʳʤ ʠʣʣʶʟʠʷʤ ʚ 
ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʥʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʢ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ; ʠʙʦ ʟʘʤʘʨʠʥʦʚʘʥʥʳʝ ʚ ʦʙʱʠʥʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʠ, ʙʫʜʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʳʡ 
ʟʘʧʘʩ ʫʜʦʙʥʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʟʷʪʴ ʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, 
ð ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ çʯʝʨʥʳʡ ʧʝʨʝʜʝʣè 
ʜʘʣ ʠʤ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʨʠʨʝʟʦʢ ʚ ʜʚʝ ʧʷʪʳʭ ʦʜʥʦʡ ʜʝʩʷʪʠʥʳ ʥʘ 
ʜʫʰʫ (ʯʪʦʙʳ ʟʘʪʝʤ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʥʠʭ ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ).

ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ ʚʩʝʛʜʘ ʩʚʷʟʳʚʘʣʠʩʴ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʠʣʣʶʟʠʠ ʠ ʩʘʤʳʝ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘʜʝʞʜʳ. ʅʘʰʘ ʵʧʦʭʘ 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʵʪʠ ʠʣʣʶʟʠʠ, ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʵʪʠ ʥʘʜʝʞʜʳ.

ʈʘʟʲʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʪʝʣʦʤ ʠ ʜʫʰʦʡ, ʜʫʭʦʤ ʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, 
ð ʣʶʜʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʚʳʥʦʩʠʪʴ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʤ ʫʜʘʩʪʩʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʵʪʦ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʙʦʚʴʶ, 
ʜʨʫʞʙʦʡ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʱʝʜʨʦʩʪʴʶ, ʣʠʯʥʳʤ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝʤ, ʜʫʭʦʤ, 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʡ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ ʩʦʛʣʘʩʠʝʤ.

ʇʨʠ ʚʩʷʢʠʭ ʠʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʙʫʜʝʪ ʚʝʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʶ, ʚʨʘʞʜʝ, ʥʘʩʠʣʠʶ, ʚʦʨʦʚʩʪʚʫ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʥʝʫʩʧʝʭʘʤ. ʆʥʘ ʙʫʜʝʪ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʢʘʪʦʨʞʥʳʡ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ, 
ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʨʘʙʩʪʚʦ ʠ ʧʘʜʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, 
ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʦʤʫ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʣʣʶʟʠʷʤʠ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʠʟʞʠʚʘʪʴ ʜʦ ʧʨʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʷ.

(27 ʠʶʣʷ 1948 ʛ.)

[1] ʉʢʘʫʪʳ (ʦʪ ʘʥʛʣ. scout ð ʨʘʟʚʝʜʯʠʢ) ð ʯʣʝʥʳ ʤʘʩʩʦʚʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʥʝʫʯʝʙʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʡ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʚ 
ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʦʪ 8 ʜʦ 18 ʣʝʪ. ʉʢʘʫʪʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʟʘʨʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʢʦʥʮʝ 
XIX ʚ. ʚ ɸʥʛʣʠʠ. ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʝʛʦ ð ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʈ. ɹʘʜʝʥ-ʇʦʫʵʣʣ.

[2] çʉʦʢʦʣʳè ð ʤʦʣʦʜʝʞʥʦʝ ʛʠʤʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘʤʠ ʚ ʇʨʘʛʝ ʚ 1921 ʛ. ʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʩʨʝʜʠ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ. 
ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʠʤʝʣʦ ʩʚʦʶ ʛʘʟʝʪʫ çʈʫʩʩʢʠʡ ʩʦʢʦʣè ʠ ʧʦʤʠʤʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ 
ʩʧʦʨʪʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʣʦ ʜʥʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʚʝʣʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦ-



ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ. ʉʚ. ɻʝʦʨʛʠʡ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʝʮ ʙʳʣ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʤ 
çʉʦʢʦʣʦʚè. ʇʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʤʝʩʪʠʣʘʩʴ ʠʟ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ ʚ ʉʐɸ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ?

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɼʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʤʘʭʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ

ʊʝʧʝʨʴ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʫʞʝ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʉʉʉʈ 
ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ ʠ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ; ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʨʝʪʴʷ ʧʘʨʪʠʷ ð ʧʘʨʪʠʷ ʋʦʣʣʵʩʘ [1] ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ʠ 
ʕʢʫʤʝʥʠʯʝʩʢʠʡ ʉʦʚʝʪ [2] ʚ ɾʝʥʝʚʝ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʣʠ ʝʱʝ ʵʪʦʛʦ. ʅʦ ʚ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʨʫʛʘʭ ʦʙʩʫʞʜʘʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ 
ʧʣʘʥʳ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ð 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʠʣʠ ʚʦʡʥʫ? ʆʪʚʝʪ ʛʣʘʩʠʪ: ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ð ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ; 
ʚʦʡʥʫ ð ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʥʝ ʛʨʦʟʠʪ ʩʦʚʝʪʘʤ ʨʘʟʛʨʦʤʦʤ; ʥʦ 
ʫʛʨʦʟʫ ʚʦʡʥʦʡ ð ʚʝʟʜʝ ʠ ʚʩʝʛʜʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʘ ʫʛʨʦʟʘ ʥʝ ʨʠʩʢʫʝʪ 
ʩʦʨʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʚʳʛʦʜʥʫʶ ʚʦʡʥʫ.

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʣ ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʩʜʝʣʘʣʦ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ 
ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʧʨʦʤʘʭʦʚ.

1. ʆʥʦ ʨʘʩʩʳʣʘʣʦ ʚʩʶʜʫ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ ʟʘʨʷʞʝʥʥʳʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʦʚ 
(ʄʦʣʦʪʦʚʘ, ɻʨʦʤʳʢʫ, ɺʳʰʠʥʩʢʦʛʦ ʠ ʜʨ.), ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʩ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʤ, 
ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʪʦʥʦʤ. ʕʪʦʪ ʪʦʥ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʫ ʉʦʚʝʪʦʚ ʦʯʝʥʴ 
ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʜʣʷ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʨʘʞʘʪʴ 
ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʧʦʟʫ: ʤʳ, ʜʝ, ʩ ʚʘʤʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ çʥʘʰʠè ʚʘʩ ʝʱʝ ʥʝ ʩʚʝʨʛʣʠ. ʕʪʦ 
ʙʳʣ ʪʦʥ ʥʝ ʚʝʣʠʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ, ʩʪʨʦʷʱʝʡ ʤʠʨ ʚ ʤʠʨʝ, ʘ ʪʦʥ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʩʪʠʞ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʧʦʜʥʷʪʳʡ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʠ ʛʝʨʦʡʩʪʚʦʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʥʘ ʙʦʣʴʰʫʶ ʚʳʩʦʪʫ, 
ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʧʘʜʘʣ ʟʘ ʵʪʠ ʛʦʜʳ: ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʥʘʯʘʣ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʠʤʝʝʪ ʜʝʣʦ ʥʝ ʩ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʦʡ, ʘ ʩ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʩʦʚʝʪʯʠʥʦʡ. çʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ ʙʝʟ ʤʘʥʝʨè ʧʨʦʚʘʣʠʣʩʷ ʥʘ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʵʢʟʘʤʝʥʝ.

2. ʕʪʦʪ ʩʚʘʨʣʠʚʦ-ʘʛʠʪʘʮʠʦʥʥʳʡ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦ-ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʡ ʪʦʥ 
ʠʩʪʦʣʢʦʚʳʚʘʣʩʷ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʥʝ ʢʘʢ ʦʙʳʯʥʳʡ ʘʛʠʪʘʮʠʦʥʥʳʡ 
ʥʘʭʨʘʧ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʘ ʢʘʢ ʫʛʨʦʟʘ ʥʦʚʦʡ ʚʦʡʥʦʡ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɽʝ ʜʠʧʣʦʤʘʪʳ ʧʨʦʙʫʜʠʣʠ ʠ 
ʥʘʧʫʛʘʣʠ ʨʘʟʦʨʫʞʠʚʰʠʝʩʷ ʙʳʣʦ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʚʳʟʚʘʣ ʠ ʧʨʦʮʝʩʩ 
ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʦʪʚʝʪʥʦʛʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ. ʉʚʦʝʡ ʙʝʩʪʘʢʪʥʦʩʪʴʶ ʦʥʠ 
ʩʦʤʢʥʫʣʠ ʬʨʦʥʪ ʩʚʦʠʭ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʥʘʚʨʝʜʠʣʠ ʩʝʙʝ ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʛʣʠ. 
ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ çʫʡʪʠ ʥʘ ʦʪʜʳʭè, ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ʚ ʦʪʚʝʪ 
ʥʘ ʵʪʦ ʦʩʦʟʥʘʣʠ ʠ ʧʨʦʱʫʧʘʣʠ ʩʚʦʶ çʚʥʝʰʥʶʶ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʫʶ 
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ʣʠʥʠʶè: ʦʪ ʂʦʨʝʠ ʜʦ ʇʝʨʩʠʠ; ʦʪ ʊʫʨʮʠʠ ʜʦ ʀʪʘʣʠʠ ʠ ʀʩʧʘʥʠʠ, ʦʪ 
ʖʞʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʠ ʜʦ ʅʴʶʬʘʫʥʜʣʝʥʜʘ ʠ ʦʪ ɻʨʝʮʠʠ ʜʦ ɹʝʣʛʨʘʜʘ, ʦʪ 
ɹʝʨʣʠʥʘ ʜʦ ʅʦʨʚʝʛʠʠ. ɸʥʛʣʠʷ ʟʘʢʦʥʯʠʣʘ ʩʚʦʶ çʣʠʥʠʶ ʄʦʥʛʦʤʝʨʠè 
ʧʦʧʝʨʝʢ ɸʬʨʠʢʠ. ɽʚʨʦʧʘ ʩʪʘʣʘ ʩʤʳʢʘʪʴ ʩʚʦʠ ʨʷʜʳ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʚʦʶ ʧʘʨʪʠʶ ʚʳʰʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʘʨʤʠʠ.

3. ɺʩʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʙʳʣʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʥʝʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʥʳ ʠ ʦʰʠʙʦʯʥʳ: ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʚʨʝʜʥʳʝ ʜʣʷ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ð ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʵʢʩʮʝʩʩʳ, ʵʢʩʮʝʩʩʳ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ 
ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʝ ʩʪʦʷʣʦ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʩʠʣʳ. ʊʝʨʨʦʨ ʚ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʤʘʣʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʚʩʶ ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ 
ɽʚʨʦʧʫ, ʘ ʟʘ ʥʝʡ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʧʦʥʷʪʴ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ; ʜʦʢʣʘʜʳ ʙʝʛʣʝʮʦʚ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʧʦʣʥʝ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤʠ. 
ʇʝʨʝʚʦʨʦʪ ʚ ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʠ ʧʦʛʘʩʠʣ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ. ɻʨʝʯʝʩʢʦʝ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ [3] ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦ ʘʚʘʥʪʶʨʠʟʤ ʠ ʩʣʘʙʦʩʠʣʠʝ ʂʦʤʠʥʬʦʨʤʘ 
[4]. ʅʦʷʙʨʴʩʢʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʠʶʣʴʩʢʘʷ ʚʩʧʳʰʢʘ ʚ 
ʀʪʘʣʠʠ ʙʝʩʮʝʣʴʥʦ ʧʨʦʤʦʪʘʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʟʘʨʷʜ ʚ ʤʘʩʩʘʭ, 
ʚʳʟʚʘʣʠ ʧʦʧʨʘʚʝʥʠʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʠ ʫʢʨʝʧʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ 
ʩʪʨʘʥʳ. ɹʝʨʣʠʥʩʢʠʡ ʥʘʞʠʤ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʰʢʦʣʫ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʷ ʩ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʫʛʨʦʟʦʡ ʠ ʩ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ 
ʥʘʭʨʘʧʦʤ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ ʚʜʦʙʘʚʦʢ ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʝʘʢʮʠʶ 
ʚ ʚʦʩʪʦʯʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ, ʧʝʨʚʦʝ. ʇʨʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ.

4. ʀʪʘʢ, ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʳʣʦʞʠʣʘ ʥʘ ʩʪʦʣ ʩʚʦʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ çʢʦʟʳʨʠè ʠ ʥʘʚʨʝʜʠʣʘ ʩʝʙʝ ʵʪʠʤ. 
ɺʝʯʥʘʷ ʫʛʨʦʟʘ ʚʦʡʥʦʡ ʥʝʫʤʥʘ: ʦʥʘ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʦʪʧʦʨ ʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ; 
ʦʥʘ ʚʳʜʳʭʘʝʪʩʷ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʡ 
ʫʛʨʦʟʳ. ɼʣʷ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʟʘʜʘʯʠ ʙʳʣ ʧʫʱʝʥ ʚ ʭʦʜ ʚʝʩʴ 
ʘʥʛʣʦ-ʩʘʢʩʦʥʩʢʠʡ ʘʧʧʘʨʘʪ, ʜʘʚʰʠʡ ʩ ʚʦʩʪʦʢʘ ʩʦʛʣʘʩʥʳʝ ʠ 
ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ.

ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʜʘʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʢ ʚʦʡʥʝ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʘ ʠ ʝʝ 
ʢʦʟʳʨʷʶʱʠʝ ʫʛʨʦʟʳ ʥʝʩʝʨʴʝʟʥʳ. ɺʦʝʥʥʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʩʪʨʦʠʪʩʷ 
ʣʠʭʦʨʘʜʦʯʥʦ, ʥʦ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʦʪʜʝʣʳ ʝʝ ʥʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ. 
ʀʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʢʘʜʨ, ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʥʳʡ ʧʨʠ ɽʞʦʚʝ ʥʘ 50 ʧʨʦʮ. 
ʠ ʟʘʪʝʤ ʞʝʩʪʦʢʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ, ʥʝ ʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦ 
ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ. ɼʣʷ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʥʠʷ ʧʣʘʥʘ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʨʘʙʦʯʠʭ ʨʫʢ: 
ʫʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʦʜʥʦʛʦ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʚ 1949 ʛʦʜʫ 
ʙʫʜʝʪ ʥʝʭʚʘʪʢʘ ʚ ʜʚʘ ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʢ 1952 ʛʦʜʫ ð ʚ ʜʝʩʷʪʴ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ʅʘʜʝʞʜʘ ʫʚʝʟʪʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʨʘʙʦʯʠʭ ʠʟ 
ʤʘʣʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ð ʩʣʘʙʘʷ. ʈʘʙʦʯʠʝ ʠʟʚʝʜʝʥʳ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʝʜʦʝʜʘʥʠʝʤ, ʞʠʣʠʱʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʭʦʣʦʜʦʤ ʠ 
ʪʝʨʨʦʨʦʤ; ʠʭ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʢʘʜʨ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʨʝʜʝʪʴ; ʥʦʚʳʝ 



ʨʘʙʦʯʠʝ ʠʟ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʥʘ ʬʘʙʨʠʢʘʭ 
ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦ, ʩ ʙʨʘʢʦʤ ʠ ʘʚʘʨʠʷʤʠ. ɾʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʳʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʚ 
ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʝ. ʇʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ð ʪʦʞʝ; ʦʞʠʜʘʝʪʩʷ ʩʥʦʚʘ ʚʚʝʜʝʥʠʝ 
ʢʘʨʪʦʯʝʢ. ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʠ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʜʦ ʫʨʦʚʥʷ 1940 ʛʦʜʘ ð ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ ʥʠ ʚ ʰʝʩʪʴ, ʥʠ ʚ 
ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʉʪʘʣʠʥʳʤ ʚ 1946 ʛʦʜʫ. ɿʘʩʪʨʘʱʝʥʥʳʝ 
ʩʦʚʝʪʯʠʢʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʶʪ ʮʝʥʪʨ ʠ ʜʘʶʪ ʣʦʞʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʷ çʫʩʧʝʭʠè. ɾʝʨʪʚʳ ʚʦʡʥʳ ʠʩʯʠʩʣʷʶʪʩʷ ʚ 15 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʣʶʜʝʡ; ʩʪʨʘʥʘ ʦʙʝʩʢʨʦʚʣʝʥʘ; ʦʥʘ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʚ ʚʦʡʥʝ ʩʚʦʠʭ ʣʫʯʰʠʭ 
ʙʦʡʮʦʚ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ çʦʧʳʪʥʳʭè ʧʘʨʪʠʡʮʝʚ. ʇʨʠ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʠ ʩ 
ɽʚʨʦʧʦʡ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʚʦʠʥʩʢʠʝ ʯʘʩʪʠ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʣʘʛʘʶʪʩʷ. ɼʝʟʝʨʪʠʨʳ 
ʦʢʢʫʧʘʮʠʦʥʥʦʡ ʘʨʤʠʠ ʠʩʯʠʩʣʷʶʪʩʷ, ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʷʪʴ-ʰʝʩʪʴ 
ʤʝʩʷʮʝʚ, ʚ 60 000 ʯʝʣʦʚʝʢ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʠ ʛʝʥʝʨʘʣʳ). 
ɺ ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʨʘʟʙʨʦʜ ʤʥʝʥʠʡ ʠ ʙʦʨʴʙʘ çʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡè.

ʕʪʠʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʯʣʝʥʘʤ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʩʦʟʚʘʥʥʦʛʦ ʚ ɺʘʰʠʥʛʪʦʥʝ ʂʦʥʛʨʝʩʩʘ (ʢʦʥʝʮ ʠʶʣʷ) ʙʳʣʦ 
ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʦʙʱʝʥʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: ʚʩʷ ʨʘʟʚʝʜʢʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ çʙʣʝʬʠʨʫʝʪè ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʯʪʦ 
ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʉʦʚʝʪʘʤʠ ʥʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʯʪʦ 
ʚʩʷʢʘʷ ʚʦʝʥʥʘʷ ʪʨʝʚʦʛʘ ʥʝʫʤʝʩʪʥʘ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ 
ʐʪʘʪʦʚ ʥʘʤʝʨʝʥʦ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʚʦʦʨʫʞʘʪʴʩʷ ʠ ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ, ʧʦʩʳʣʘʪʴ 
ʙʦʤʙʦʚʦʟʳ ʠ ʚʦʡʩʢʘ ʚ ɽʚʨʦʧʫ, ʚʝʩʪʠ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʨʘʜʠʦ-ʧʦʣʝʤʠʢʫ ʩ 
ʉʦʚʝʪʘʤʠ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ ʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴ ʚ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʭ. ʅʦ ʙʝʟ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ ʚʦʡʥʳ ʥʝ ʥʘʯʥʫʪ.

[1] ʋʦʣʣʝʩ ɻʝʥʨʠ ʕʛʘʨʜ (1888 ð 1965) ð ʚ 1941 ð 1945 ʛʛ. ʚʠʮʝ-
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʉʐɸ ʦʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ɺ 1948 ʛ. ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʥʘ 
ʧʦʩʪ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʦʪ ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ ʠʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ.

[2] ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ɺʩʝʤʠʨʥʳʡ ʩʦʚʝʪ ʮʝʨʢʚʝʡ (ɺʉʎ) ð ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʡ 
ʦʨʛʘʥ ʵʢʫʤʝʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʝʛʦ ʟʘ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ.

[3] ʇʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʚ ɻʨʝʮʠʠ, ʚʩʧʳʭʥʫʚʰʘʷ ʚ 
1946 ʛ. ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʭʦʜʘ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʅʘʨʦʜʥʦʡ 
ʧʘʨʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʞʝʩʪʢʠʡ ʨʝʞʠʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʫʪʚʝʨʜʠʣʘ 
ʥʘ ʪʨʦʥʝ ʢʦʨʦʣʷ ɻʝʦʨʛʠʦʩʘ 11 ʠ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʟʘʧʘʜʥʳʝ 
ʜʝʨʞʘʚʳ. ɸʢʪʠʚʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘʤ 
ʠʛʨʘʣʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʧʦ ʫʢʘʟʢʝ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʠ 
ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʚʰʠʝ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʙʝʜʳ ʧʨʠʡʪʠ ʢ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʦʡʥʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʜʦ 1949 ʛ. ɺ ʭʦʜʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʦʪʠʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʡʩʢ, ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʳʭ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘʤʠ, ʘʨʤʠʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʧʦʪʝʨʧʝʣʘ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 



ʨʘʟʚʷʟʘʣʦ ʪʝʨʨʦʨ. ʂʦʤʧʘʨʪʠʷ ʙʳʣʘ ʟʘʧʨʝʱʝʥʘ. ʄʥʦʛʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʪʶʨʴʤʝ.

[4] ʂʦʤʠʥʬʦʨʤ ð ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʙʶʨʦ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʨʘʙʦʯʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʩʪʨʘʥ ɽʚʨʦʧʳ, ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʫʶʱʝʛʦ 
ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʛʦ ʦʨʛʘʥʘ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʚ 1947 ʛ. ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ ʚʟʘʤʝʥ 
ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʛʦ ʨʘʥʝʝ (1943 ʛ.) ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ. ɺ 1948 ʛ. ʂʦʤʠʥʬʦʨʤ 
ʙʘʟʠʨʦʚʘʣʩʷ ʚ ɹʝʣʛʨʘʜʝ, ʧʦʟʞʝ ð ʚ ɹʫʭʘʨʝʩʪʝ. ɺ ʥʝʛʦ ʚʭʦʜʠʣʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʢʦʤʧʘʨʪʠʡ ʉʉʉʈ, ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ, ʇʦʣʴʰʠ, ɹʦʣʛʘʨʠʠ, 
ɺʝʥʛʨʠʠ, ʈʫʤʳʥʠʠ, ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʠ, ʀʪʘʣʠʠ ʠ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʂʦʤʠʥʬʦʨʤ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ, ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʜʦ 1956 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɼʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʤʘʭʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʘʟʜʦʨʘʭ

ʉ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʫʜʨʫʯʝʥʠʷ ʠ ʩʪʳʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩʣʳʰʘʪʴ ʠ 
ʯʠʪʘʪʴ ʦ ʜʣʷʱʠʭʩʷ ʨʘʟʜʦʨʘʭ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʈʝʯʴ ʠʜʝʪ ʥʝ ʦ 
ʨʘʟʥʦʤʳʩʣʠʷʭ ð ʦʥʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ, ʠʙʦ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ 
ʤʠʨʦʚʘʷ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʝʨʝʞʠʣ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʘʜʘʣ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʦʟʚʳʰʘʪʴ ʩʚʦʡ ʛʦʣʦʩ ʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʥʝ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʝ; ʟʜʝʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ. ʈʝʯʴ 
ʠʜʝʪ ʠ ʥʝ ʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ; ʦʥʠ ʪʦʞʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʠ 
ʧʦʣʝʟʥʳ. ʈʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʨʘʟʜʦʨʘʭ: ʦʙ ʵʪʦʡ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʦ 
ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʠ, ʦ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʠ ʩʢʦʧʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ ʠ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʩ ʦʙʱʝʛʦ ʚʨʘʛʘ ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ, ʦ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ çʨʘʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷè ʩ ʠʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʠʤ, ʦʙʣʠʯʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʯʝʤ-
ʪʦ, ʦʩʢʦʨʙʠʪʴ, ʫʥʠʟʠʪʴ ʥʘʤʝʢʦʤ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝ ʥʘʤʝʢʦʤ, ʘ 
ʧʦʪʦʢʦʤ ʧʦʟʦʨʷʱʠʭ ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʡ, ʦʙʚʠʥʝʥʠʡ ʠ ʧʦʥʦʰʝʥʠʡ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʜʥʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʠʙʦ ʦʪʚʣʝʢʘʝʪ ʥʘʰʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ 
ʧʦʤʳʩʣʳ ʦʪ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʛʣʘʚʥʳʤ, ʦʙʱʠʤ ʚʨʘʛʦʤ, ʩ ʚʨʘʛʦʤ ʈʦʩʩʠʠ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʨʘʟʞʠʛʘʝʪʩʷ ʚʨʘʞʝʩʢʦʡ ʘʛʝʥʪʫʨʦʡ, ʜʠʨʝʢʪʠʚʳ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʤ ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʵʪʠʤ ʨʘʟʜʦʨʘʤ ʠ ʨʘʟʜʦʨʱʠʢʘʤ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʫʶ ʣʠʥʠʶ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ:

1.  ɺ ʨʘʟʜʦʨʘʭ ʤʳ ʩʦʚʩʝʤ ʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʤ. ʕʢʦʥʦʤʠʷ ʩʠʣ! 
ɼʫʰʝʚʥʘʷ ʛʠʛʠʝʥʘ! ʉʣʫʞʝʥʠʝ ʜʝʣʫ! 

2.  ʂ ʨʘʟʜʦʨʱʠʢʘʤ ʤʳ ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʝʤ ʧʦʚʩʶʜʫ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ: çʇʨʝʢʨʘʪʠʪʝ ʩʚʘʨʫ! ɺʦʟʨʘʞʘʡʪʝ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, 
ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦ! ʆʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʧʦʥʦʰʝʥʠʷ! ʈʫʩʩʢʦʝ ʜʝʣʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʯʠʩʪʳʭ ʨʫʢ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʪʦʥʘ! ʆʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʘʢʪʘ, ʘ ʥʝ ʠʥʪʨʠʛʠ; ʧʦʜʥʷʪʦʛʦ ʟʘʙʨʘʣʘ, ʘ ʥʝ 
ʟʘʢʫʣʠʩʥʦʡ ʩʪʨʷʧʥʠ ʠ ʥʝ ʨʫʛʘʥʠ; ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʥʝ ʧʘʯʢʦʪʥʠ. ʅʨʘʚʳ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ ʠ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʩʙʦʨʠʱ ʧʦʟʦʨʥʳ ʠ ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳè. 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


3.  ʂʪʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩ ʵʪʠʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʣʠʯʠʷ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪ ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʚ ʨʘʟʜʦʨ ʠ 
ʢʣʝʚʝʪʫ, ʪʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥ, ʜʦ ʙʦʡʢʦʪʘ 
ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʥʠ ʩ ʢʘʢʠʤʠ ʝʛʦ çʩʚʷʟʷʤʠè ʠʣʠ 
çʫʛʨʦʟʘʤʠè. ʀʙʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʧʘʜʘʝʪ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ ʚ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʤ 
ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ ʚʨʝʜʠʪʝʣʴʩʪʚʝ. 

4.  ʉʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʚʩʝʤ, ʩ ʢʝʤ ʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʝʥ. 
ɽʩʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʘʜʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʟʞʠʪʴ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʠ ʦʰʠʙʢʠ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʩʚʦʶ 
ʧʫʩʪʦʪʫ ð çʣʦʧʥʫʪʴè.'ɿʘ ʚʩʝʤʠ ʦʰʠʙʢʘʤʠ ʥʝ ʫʛʦʥʠʰʴʩʷ. ʅʳʥʝ 
ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʧʘʨʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʚʳʥʦʩʷʪ ʥʠ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʡ, 
ʥʠ ʢʨʠʪʠʢʠ: ʠʤ ʚʩʝ ʢʘʞʝʪʩʷ çʦʙʠʜʦʡè; ʦʥʠ ʪʘʢ ʙʦʷʪʩʷ ʟʘ 
ʩʚʦʶ çʧʦʩʪʨʦʡʢʫè, ð çʪʦʛʦ ʛʣʷʜʠ ʟʘʚʘʣʠʪʩʷ-ʨʘʟʚʘʣʠʪʩʷè,ð 
ʯʪʦ ʙʦʷʪʩʷ ʜʘʞʝ ʧʦʣʝʤʠʯʝʩʢʦʛʦ çʩʢʚʦʟʥʷʢʘè. ʀʭ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʜʨʘʟʥʠʪʴ, ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ ʠʭ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ. 

5.  ʅʘʤ ʥʝ ʥʘʜʦ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤ. ʄʥʦʛʦ ʠʭ ʙʳʣʦ ʠ ʤʥʦʛʦ ʠʭ ʝʱʝ 
ʙʫʜʝʪ. ʉʫʜʠʪʴ ʠʭ ʙʫʜʝʪ ʦʛʦʥʴ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʈʝʰʘʪʴ ʠʭ 
ʩʫʜʴʙʫ ʙʫʜʝʪ ʞʠʚʘʷ ʩʪʠʭʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ: ʜʫʨʥʦʝ ʙʫʜʝʪ 
ʦʪʤʝʪʝʥʦ, ʚʝʨʥʦʝ ʙʫʜʝʪ ʩʦʭʨʘʥʝʥʦ. ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ ʥʝ ʦ 
ʥʠʭ. 

6.  ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʩʚʦʝʤ, ʚʝʨʥʦʤ, ʘ ʥʝ ʦ ʯʫʞʦʤ ð 
ʥʝʚʝʨʥʦʤ. ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦ ʥʘʰʝʤ 
ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʝʡ. ʅʘʜʦ ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, ʠʭ ʤʥʦʛʦ; ʠ 
ʢʨʝʧʠʪʴ ʩ ʥʠʤʠ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʦʣʠ. ʅʘʜʦ ʩʤʳʢʘʪʴ 
ʨʷʜʳ ʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʡ ʢʘʜʨ, ʙʝʟ ʣʠʰʥʝʛʦ ʰʫʤʘ. ʅʘʜʦ ʧʦʤʦʛʘʪʴ 
ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʛʘʩʠʪʴ ʨʘʟʜʦʨʳ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʘʟʜʦʨʘʭ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ

ʕʪʦʪ ʩʣʦʞʥʳʡ ʠ ʦʯʝʥʴ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʥʘʜʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʩ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʧʨʝʜʚʟʷʪʦʩʪʴʶ ʤʳʩʣʠ.

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʝʩʪʴ ʥʝ çʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ 
ʧʦʥʷʪʠʝè ʠ ʥʝ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʭʝʤʘè, ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʢ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʨʦʜʦʚ, ʘ ʩʪʨʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʞʠʚʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʧʦʥʠʤʘʣ ʩʚʦʡ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ; ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʫʤʝʣ ð 
ʠʤʝʥʥʦ çʪʘʢè ð ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴʩʷ; ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʫʚʘʞʘʣ ʟʘʢʦʥʳ ʵʪʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʠ ʚʢʣʘʜʳʚʘʣ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʚ ʵʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 
ʠʤʝʥʥʦ ʞʠʚʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʜʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ, ʞʠʟʥʴ, ʩʠʣʫ; ʪʘʢ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪ ʫʨʦʚʥʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʪ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʞʠʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʦʪ ʩʠʣʳ ʝʛʦ 
ʚʦʣʠ ʠ ʦʪ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ.

ʅʝʣʝʧʦ ʩʘʞʘʪʴ ʟʘ ʰʘʭʤʘʪʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʝʛʦ ʠʛʨʳ ʠ ʝʝ 
ʧʨʘʚʠʣ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʝʛʦ ʟʘʜʫʤʘʪʴ ʧʣʘʥ ʧʘʨʪʠʠ, ʥʝ ʞʝʣʘʶʱʝʛʦ ʚʣʦʞʠʪʴ 
ʚ ʠʛʨʫ ʩʚʦʶ ʤʳʩʣʴ ʠ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ.

ʉʧʦʨʪʠʚʥʘʷ ʜʨʫʞʠʥʘ, ʥʝ ʩʳʛʨʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ʬʫʪʙʦʣ, ʧʨʦʚʘʣʠʪ 
ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ.

ʉʫʚʦʨʦʚ ʛʦʪʦʚʠʣ ʢʘʞʜʦʝ ʩʨʘʞʝʥʠʝ, ʨʘʟʲʷʩʥʷʷ ʩʦʣʜʘʪʘʤ ʭʦʜ ʠ ʩʤʳʩʣ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʡ ʦʧʝʨʘʮʠʠ; ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʵʪʦʤʫ ʦʥ ʚʳʠʛʨʳʚʘʣ ʙʦʡ 
ʟʘ ʙʦʝʤ.

ʊʘʢ ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʆʥʘ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʞʠʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʠʭ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ, ʠʭ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʠʭ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʜʦʣʛʘ, ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʤʠ ʥʘʚʳʢʘʤʠ, ʠʭ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʢ ʟʘʢʦʥʫ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʜʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ. ʅʝʣʝʧʦ ʚʚʦʜʠʪʴ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ ʫʨʦʚʥʝʤ ʠ ʩ 
ʥʘʚʳʢʘʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ɼʘʣʝʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʤʠ ʨʘʟʤʝʨʘʤʠ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʩ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʝʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ɺ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʉʘʥ-ʄʘʨʠʥʦ (59 ʢʚʘʜʨʘʪ. ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, 
9000 ʞʠʪʝʣʝʡ!) ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʩʝʣʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʜʚʫʤ 
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çʢʘʧʠʪʘʥʘʤè, ʠʟʙʠʨʘʝʤʳʤ çɹʦʣʴʰʠʤ ʉʦʚʝʪʦʤè (ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʦʤ) ʥʘ 6 
ʤʝʩʷʮʝʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʳʙʠʨʘʝʪʩʷ ʠʟ ʧʨʠʰʣʳʭ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ... ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʦʚʩʝʤ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʂʘʥʪʦʥʳ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ 
ʜʦʩʝʣʝ ʩʦʙʠʨʘʶʪ ʨʘʟ ʚ ʛʦʜ ʩʚʦʝ çʦʜʥʦʜʥʝʚʥʦʝ ʚʝʯʝè ð ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ, 
ʠ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʞʜʷ,ð ʧʦʜ ʟʦʥʪʘʤʠ... ʋʞʝ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʂʘʥʪʦʥʦʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ð ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ.

ɼʘʣʝʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʢʣʠʤʘʪʦʤ ʠ ʩ 
ʧʨʠʨʦʜʦʶ ʩʪʨʘʥʳ. ʉʫʨʦʚʳʡ ʢʣʠʤʘʪ ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ ʚʩʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʚʩʝ ʩʥʦʰʝʥʠʷ, ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʇʨʠʨʦʜʘ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʣʶʜʝʡ, ʥʘ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʘ ʝʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ; 
ʦʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʝʝ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʝʝ 
ʦʙʦʨʦʥʫ, ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʦʙʠʣʠʝ ʝʝ ʚʦʡʥ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʯʪʝʥʦ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ.

ʄʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʝʪ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʩʚʦʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ. ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʬʘʢʪʦʨʦʤ 
ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʚʦʡʥʘʤ. ʅʦ ʵʪʘ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʘ: ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʛʦʨʜʳʤ 
ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝʤ ʩʦʣʠʜʘʨʠʟʠʨʫʶʱʠʭʩʷ ʥʘʨʦʜʦʚ (ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ); ʠʣʠ ʞʝ, 
ʜʦʣʛʠʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʤ ʦʪʙʦʨʦʤ, ʟʘʦʢʝʘʥʩʢʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʪʦʨʛʦʚʦ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
(ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ); ʠʣʠ ʞʝ ð ʥʘʢʦʥʝʮ ð ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ ʠ ʫʩʧʝʰʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʯʠʩʣʝʥʥʦ 
ʩʠʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʫʞʠʚʯʠʚʦʩʪʴʶ 
ʠ ʜʦʙʨʦʪʦʡ (ʈʦʩʩʠʷ).

ɺʳʚʦʜʳ: ð ʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʢʘʞʜʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʦʩʦʙʳʤʠ ʜʘʥʥʳʤʠ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʜʫʰʦʡ ʠ ʧʨʠʨʦʜʦʡ.

ʂʘʞʜʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʚʦʷ, ʦʩʦʙʘʷ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʝʤʫ ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʝʤʫ. ʅʝʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ 
ʬʦʨʤ ʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ. ʉʣʝʧʦʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʥʝʣʝʧʦ, 
ʦʧʘʩʥʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ.

ʈʘʩʪʝʥʠʷ ʪʨʝʙʫʶʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʫʭʦʜʘ. ɾʠʚʦʪʥʳʝ ʚ 
ʟʦʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʩʘʜʫ ʠʤʝʶʪ,ð ʧʦ ʠʭ ʨʦʜʫ ʠ ʚʠʜʫ,ð ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʝ 
ʨʝʞʠʤʳ. ɼʘʞʝ ʣʶʜʷʤ ʰʴʶʪ ʧʣʘʪʴʷ ʧʦ ʤʝʨʢʝ... ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ ʵʪʘ 
ʥʝʣʝʧʘʷ ʠʜʝʷ, ʙʫʜʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʩʪʨʘʥʫ? ʆʪʢʫʜʘ ʵʪʦ 
ʥʘʠʚʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʝʡʰʘʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʳʥʦʰʝʥʥʘʷ ʚʝʢʘʤʠ ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ 



(ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʢʨʦʚʝʡ! ʦʩʪʨʦʚ! ʤʦʨʝ! ʢʣʠʤʘʪ! ʠʩʪʦʨʠʷ!) 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ (ʭʘʨʘʢʪʝʨ! ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪ! ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ! 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ!) ð ʤʦʞʝʪ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴʩʷ ʣʶʙʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʩ ʣʶʙʳʤ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʚ ʣʶʙʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʣʶʙʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ʠ ʩ 
ʣʶʙʳʤ ʢʣʠʤʘʪʦʤ?! ʄʦʞʥʦ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʯʠʪʘʣʠ ð ʥʠ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, ʥʠ ʄʘʢʢʠʘʚʝʣʠ, ʥʠ 
ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ, ʥʠ ɹʦʢʣʷ...

ʂʘʢʦʝ ʞʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʝʨʭʦʛʣʷʜʩʪʚʦ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʜʘʞʝ ʠ 
ʪʝʤ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʪ ʠ ʪʝʥʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ (ʥʘʧʨ., 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʐʪʘʪʘʤ, ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠʣʠ ʙʫʥʪʦʚʱʠʯʝʩʢʦʡ ʄʝʢʩʠʢʝ,ð ʛʜʝ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʄʘʢʩʠʤʠʣʠʘʥ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʤʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘʤʠ 
ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʧʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʠ ʚ 1867 ʛ.)?! ʆʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʣʠ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ð ʟʘʛʦʥʷʪʴ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫ ʞʠʟʥʴ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʚʳʥʦʩʠʚʰʝʛʦ ʚ ʜʦʣʛʠʝ ʚʝʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
(ʥʘʧʨ., ɸʥʛʣʠʶ, ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʀʩʧʘʥʠʶ, ʉʝʨʙʠʶ ʠ ʈʦʩʩʠʶ)?!. ʂʘʢʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ 1917 
ʛʦʜʫ ʩʦʯʠʥʷʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʢʫʶ ʩʚʝʨʭʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ, 
ʩʚʝʨʭʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʫʶ, ʩʚʝʨʭʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʧʦʚʝʨʛʘʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ ʩ ʝʝ ʥʘʠ-ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʜʫʰʦʡ ʠ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʚ 
ʭʘʦʩ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʛʦ ʠ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʣʴʢʦ ʠ 
ʤʦʛ ʟʘʢʦʥʯʠʪʴʩʷ ʪʠʨʘʥʠʝʡ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ! ʉʢʦʣʴ 
ʧʨʘʚ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʚ 
ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʛʦʚʦʨʠʚʰʠʡ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʛʦʜʘ (1920) ʩ 
ʛʦʨʝʤ ʠ ʫʞʘʩʦʤ: çʆ ʯʝʤ ʤʳ ʪʦʛʜʘ ʜʫʤʘʣʠ?! ʏʪʦ ʤʳ ʜʝʣʘʣʠ? ɺʝʜʴ 
ʵʪʦ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ ʧʩʠʭʦʟ! ʄʳ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʧʨʝʚʟʦʡʪʠ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʦʩʪʠ ʚʩʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ð ʠ ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʚʩʝ!è... 
ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʵʪʦʤʫ ʫʤʥʦʤʫ, ʯʝʩʪʥʦʤʫ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʘʪʨʠʦʪʫ, 
ʧʦʛʠʙʰʝʤʫ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʪʶʨʴʤʝ, ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʧʦʜʨʘʞʘʶʪ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ...

ʅʳʥʝ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʩʣʝʜʫʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʫ ʠ ʥʘʰʝʧʪʘʤ ʩʚʦʠʭ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ çʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʡè, ʩʥʦʚʘ ʪʨʝʙʫʶʪ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ð 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʆʥʠ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʚʳʰʣʦ 
ʠʟ çʦʜʥʦʜʥʝʚʥʦʛʦè ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʚ 1917 ʛʦʜʫ; ʦʥʠ 
ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʙʦʙʨʘʣʠ ʜʦ ʥʠʱʝʪʳ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʠʭ ʚ ʨʘʙʦʚ; ʦʥʠ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʠʭ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ 
ʣʠʰʘʣʠ ʚʩʷʢʦʡ ʚʝʨʥʦʡ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʜʝʣʘʭ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʣʝʧʮʦʚ; ʦʥʠ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʫʯʘʣʠ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ, ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ, ʦʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ 
ʪʨʫʜʘ ʠ ʦʪ ʣʠʯʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʯʪʦ ʠʭ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʫʥʠʞʘʣʠ, 
ʨʘʟʨʫʰʘʣʠ ʠʭ ʚʝʨʫ ʠ ʚʩʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʞʠʟʥʠ, 
ʧʨʠʫʯʘʷ ʠʭ ʢ ʛʦʣʦʜʥʦʡ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ ʠ ʛʥʫʩʥʦʤʫ 



ʚʟʘʠʤʥʦʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʫ... ʆʥʠ ʟʥʘʶʪ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʵʪʦ 
ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʜʣʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ...

ʏʝʛʦ ʞʝ ʤʦʞʥʦ ʞʜʘʪʴ ʦʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ,ð ʢʨʦʤʝ 
ʥʦʚʳʭ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ? ʇʨʦʡʜʫʪ ʛʦʜʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʦʧʘʤʷʪʦʚʘʥʠʷ, ʦʩʝʜʘʥʠʷ, ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ, ʫʨʘʟʫʤʝʥʠʷ, ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ, 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʚʦʟʚʨʘʪʘ ʢ ʯʘʩʪʥʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢ ʥʘʯʘʣʘʤ ʯʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʢ ʣʠʯʥʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ ʯʫʚʩʪʚʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʢ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʩʪʠ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ,ð ʧʨʝʞʜʝ, 
ʯʝʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʝʪ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʠ ʥʝ 
ʧʦʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʳʙʦʨʳ. ɸ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʝʩʪʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘʷ, ʥʦ 
ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʘʷ ð ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʘʷ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʘʶʱʘʷ ð ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ.

(17 ʘʚʛʫʩʪʘ 1948 ʛ.)

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɸʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ ʤʦʣʦʜʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ

ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʛʫʙʠʣʘ ʧʦʣʫʥʘʫʢʘ. ʆʥʘ ʧʦʛʫʙʠʣʘ ʝʝ ʩʢʨʳʪʳʤ ʚ ʥʝʡ 
ʩʦʙʣʘʟʥʦʤ ʠ ʷʜʦʤ. ʅʘʫʢʘ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʩʠʣʘ: ʦʥʘ ʫʯʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤʫ ʤʳʰʣʝʥʠʶ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʦʧʳʪʫ ʠ ʪʚʝʨʜʦʤʫ ʟʥʘʥʠʶ 
ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ; ʦʥʘ ʧʨʠʫʯʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʠ ʚ ʩʫʞʜʝʥʠʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʥʘʫʯʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʣʠʰʘʣʦ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʦʚʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ; ʠ ʥʘʤ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʵʪʠʤ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʩ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

ʉʦʚʝʪʩʢʠʝ çɺʫʟʳè (çʚʳʩʰʠʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷè) ʧʦʜʘʚʣʷʣʠ ʠ 
ʜʦʥʳʥʝ ʧʦʜʘʚʣʷʶʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ, ʧʨʠʢʦʚʳʚʘʷ ʤʳʩʣʴ 
ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʢ ʤʝʨʪʚʳʤ ʛʣʫʧʦʩʪʷʤ çʜʠʘʤʘʪʘè (ʜʠʘʣʝʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ) . ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʘʢʘʜʝʤʠʷ ʛʦʚʦʨʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ: çʉʤʦʪʨʠ 
ʩʘʤ ʠ ʜʫʤʘʡ ʩʘʤ!è ʀ ʵʪʠʤ ʦʥʘ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʘ ʥʝ ʢ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʘʙʩʪʚʫ.

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʘʢʘʜʝʤʠʷ ʫʯʠʪ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʦʧʳʪʫ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʶ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʥʝʧʨʝʜʚʟʷʪʦʤʫ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʞʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʧʨʠʢʦʚʳʚʘʝʪ ʤʳʩʣʴ 
ʢ ʛʦʪʦʚʳʤ ʪʨʘʬʘʨʝʪʘʤ, ʢ ʧʣʦʩʢʠʤ ʠ ʫʩʪʘʨʝʣʳʤ ʩʭʝʤʘʤ, ʚʳʜʫʤʘʥʥʳʤ 
ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʩʪʦ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ.

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʘʢʘʜʝʤʠʷ ʫʯʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʥʘʪʴ ʧʨʝʜʝʣʳ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʥʠʷ, 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩʫʜʠʪʴ, ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, çʩʝʤʴ ʨʘʟ 
ʧʨʠʤʝʨʠʚʘʪʴè, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʦʪʨʝʟʘʪʴ. ʆʥʘ ʫʯʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ 
ʚʝʣʠʯʠʝ ʠ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʤʠʨʦʟʜʘʥʠʷ ʠ ʩʢʨʦʤʥʦ ʫʤʦʣʢʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ, ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʜʝʣʘʣʠ ʚʩʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʫʯʝʥʳʝ ʦʪ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ ʜʦ ɻʘʣʠʣʝʷ ʠ ʦʪ 
ʂʦʧʝʨʥʠʢʘ ʠ ʅʴʶʪʦʥʘ ʜʦ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʠ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ. ɺʠʜʝʪʴ ʦʛʨʦʤʥʫʶ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ð ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʩʚʦʶ ʥʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʴ ʠ 
ʤʝʜʣʝʥʥʦ ï ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʨʘʩʪʠʪʴ ʩʚʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʝ ʫʤʝʥʠʝ. 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʞʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʫʯʠʪ ʨʘʟʚʷʟʥʦʤʫ ʚʩʝʟʥʘʡʩʪʚʫ (ʧʦ 
ʄʘʨʢʩʫ), ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʶ ʧʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʫʯʝʙʥʠʢʘʤ, ʧʨʠʪʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʨʘʟʛʣʘʛʦʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʠ ropʜʝʣʠʚʦʤʫ 
ʙʝʟʙʦʞʠʶ. ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʧʦʣʫʥʘʫʢʘ ʫʙʠʚʘʝʪ ʚʢʫʩ ʢ ʥʘʫʢʝ ʠ ʚʦʣʶ ʢ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ.

ʏʪʦʙʳ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘʢʘʜʝʤʠʷ ʩʘʤʘ ʜʦʣʞʥʘ 
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ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʘ, ʘ ʥʝ ʧʦʜʘʚʣʝʥʘ ʠ ʥʝ ʟʘʩʪʨʘʱʝʥʘ. ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ 
ʘʢʘʜʝʤʠʷ ʥʝ ʧʨʝʩʤʳʢʘʝʪʩʷ ʠ ʥʝ ʣʴʩʪʠʪ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʯʠʪʘʝʰʴ çɺʝʩʪʥʠʢ 
ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʥʘʫʢ ʉʉʉʈè, ʪʦ ʩʪʳʜʠʰʴʩʷ ʵʪʦʛʦ ʭʦʣʦʧʩʢʦʛʦ, ʚʢʨʘʜʯʠʚʦ-
ʣʴʩʪʠʚʦʛʦ ʠ ʣʞʠʚʦʛʦ ʪʦʥʘ, ʠʟʚʨʘʱʘʶʱʝʛʦ ʚʩʷʢʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʠ 
ʧʦʧʠʨʘʶʱʝʛʦ ʚʩʷʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʘʥʛʘ. ɸʢʘʜʝʤʠʷ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʧʦʩʠʣʴʥʦ 
ʫʯʠʪʴ ʠʩʪʠʥʝ, ʘ ʥʝ ʚʳʩʣʫʞʠʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʪʠʨʘʥʘʤʠ ʣʞʠʚʳʤ 
ʩʣʘʚʦʩʣʦʚʠʝʤ.

ʊʦ, ʯʪʦ ʚ ʉʦʚʝʪʠʠ ʧʨʝʧʦʜʘʝʪʩʷ, ʝʩʪʴ ʧʦʣʫʥʘʫʢʘ. ʀ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʳ 
ʵʪʦʡ ʧʦʣʫʥʘʫʢʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʠ ʥʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷʤʠ, ʥʠ ʫʯʝʥʳʤʠ. 
ʀʙʦ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʳʡ ʥʘʯʝʪʯʠʢ (çʤʥʦʛʦ ʯʠʪʘʣ, ʤʥʦʛʦ ʧʦʤʥʠʪè) ð ʥʝ 
ʝʩʪʴ ʫʯʝʥʳʡ: ʦʥ ʧʨʦʩʪʦ çʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢè, ʜʘ ʝʱʝ ʯʘʩʪʦ ʠ 
ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʳʡ. ʇʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʙʦʡʢʦ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʱʠʡ ʧʦ ʯʫʞʠʤ ʤʳʩʣʷʤ 
(ʚʨʦʜʝ ʃʝʥʠʥʘ),ð ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʜʫʤʘʪʴ: ʦʥ ʤʘʰʠʥʠʩʪ 
ʚʳʚʦʜʦʚ, ʦʥ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴ, ʦʥ çʵʧʠʛʦʥè; ʦʥ 
ɹʦʙʯʠʥʩʢʠʡ, çʙʝʛʫʱʠʡ ʧʝʪʫʰʢʦʤ ʟʘ ʜʨʦʞʢʘʤʠ 
ʛʦʨʦʜʥʠʯʝʛʦè (ʄʘʨʢʩʘ); ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʚʦʜʷʱʠʡ ʚʩʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʢ 
ʤʝʣʢʦʤʫ, ʚʩʝ ʫʪʦʥʯʝʥʥʦʝ ʢ ʛʨʫʙʦʤʫ, ʚʩʝ ʩʣʦʞʥʦʝ ʢ ʧʨʦʩʪʦʤʫ, ʚʩʝ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʢ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤʫ, ʚʩʝ ʯʠʩʪʦʝ ʢ ʛʨʷʟʥʦʤʫ ʠ ʚʩʝ ʩʚʷʪʦʝ ʢ 
ʥʠʟʢʦʤʫ,ð ʝʩʪʴ ʩʣʝʧʝʮ ʠ ʦʧʫʩʪʦʰʠʪʝʣʴ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʏʝʣʦʚʝʢ, 
ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʱʠʡ, ʙʫʜʪʦ ʦʥ ʚʩʝ ʟʥʘʝʪ ʠ ʚʩʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʤʦʞʝʪ ʚʩʝʭ 
ʫʯʠʪʴ ʠ ʥʘʩʪʘʚʣʷʪʴ,ð ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʚʦʝʤ ʥʝʟʥʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʠ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʩʣʦʚʦʤ 
çʥʘʠʚʥʦʩʪʴè.

ʈʘʟʚʷʟʥʦʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʭ çʚʦʞʜʝʡè ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ ʩ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɽʱʝ ʚ 1921 ʛʦʜʫ ʃʝʥʠʥ ʚʦʩʢʣʠʮʘʣ: çʄʳ 
ʣʶʜʠ ʚʨʦʜʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʣʫʜʠʢʠʝè, ʥʦ ʩ çʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʝʤè ʠ çʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʯʚʘʥʩʪʚʦʤè. çʅʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳ 
ʣʶʜʠ!è ð ʚʦʧʠʣ ʈʷʟʘʥʦʚ ʥʘ XIV ʩʲʝʟʜʝ. çɼʦ ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè, ʧʠʩʘʣ ʂʨʘʩʠʥ ʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʭ ʚʦʞʜʷʭ, çʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ 
ʥʝ ʙʳʣ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʥʠ ʢʘʢ ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʥʠ ʢʘʢ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ, 
ʠʣʠ ʫʯʝʥʳʡ, ʠʣʠ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʝ ʚ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʤʠʨʝè; çʙʦʣʪʫʥʘʤʠ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʠ ʙʦʣʪʫʥʘʤʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴè. ʊʘʢʠʭ 
ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʩʘʤʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ. ʆʥʠ ʩʘʤʠ ʟʥʘʣʠ ʦ ʩʝʙʝ ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʧʨʦʱʘʣʠ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʫʯʝʥʳʤ ʠʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʨʘʟʨʫʰʘʣʠ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʦʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʠ ʩʥʠʞʘʣʠ ʝʛʦ ʫʨʦʚʝʥʴ.

ʉʦʚʝʪʩʢʠʝ ʚʦʞʜʠ ʫʤʝʣʠ ʜʫʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʄʘʨʢʩʘ ʠ ʕʥʛʝʣʴʩʘ ʠ ʪʝʤ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʠ ʩʚʦʶ ʧʦʣʫʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʫʤʝʥʠʝ ʤʳʩʣʠʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ. ʀ ʚʦʪ, ʦʥʠ ʫʞʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʥʘʩʘʞʜʘʶʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʜʝʜʫʢʪʠʚʥʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ.

ɼʝʜʫʢʮʠʷ ʜʝʣʘʝʪ ʚʳʚʦʜʳ ʠʟ ʛʦʪʦʚʦʡ ʤʳʩʣʠ. ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ 



ʛʦʚʦʨʠʪ: çɺʦʪ ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʣ ʄʘʨʢʩ, ʚʦʪ ʢʘʢ ʠʩʪʦʣʢʦʚʳʚʘʣʠ ʝʛʦ ʤʳʩʣʴ 
ʃʝʥʠʥ ʠ ʉʪʘʣʠʥ, ʜʝʣʘʡʪʝ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʳʚʦʜʦʚ, ʦʥʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳ, ʦʥʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʧʨʦʣʝʪʘʨʩʢʫʶ ʠʩʪʠʥʫ!è ʕʪʠʤ ʦʥʦ ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʪ ʮʝʣʳʤ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤ ʈʦʩʩʠʠ ʯʫʞʫʶ ʤʳʩʣʴ, ʣʦʞʥʫʶ, ʛʨʫʙʫʶ, ʧʣʦʩʢʫʶ ʤʳʩʣʴ 
ʥʝʤʮʘ, ʫʤʝʨʰʝʛʦ 65 ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʠ ʦʩʪʘʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʜʦ ʢʦʥʮʘ 
ʥʝʚʝʞʜʦʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʈʦʩʩʠʠ. ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʚʳʚʦʜʳ ʤʦʞʥʦ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ ʤʝʨʪʚʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ?

ɼʝʜʫʢʮʠʷ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʤʳʩʣʴ ð ʥʝʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ, ʣʝʥʠʚʫʶ, 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʫʶ ʢ ʞʠʚʦʤʫ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʶ, ʥʦ ʩʘʤʦʤʥʠʪʝʣʴʥʫʶ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʫʶ, 
ʟʘʟʥʘʶʱʫʶʩʷ ʠ ʥʘʚʷʟʯʠʚʫʶ. ɺʦʪ ʵʪʘ-ʪʦ ʤʳʩʣʴ ʠ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʘ ʚ 1917 
ʛʦʜʫ ʧʨʠʢʘʟ ð ʟʘʢʦʥʯʠʪʴ ʧʝʨʚʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʬʨʦʥʪʘ, çʦʪʤʝʥʠʪʴè ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʚʚʝʩʪʠ ʤʦʥʦʧʦʣʠʶ 
ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (çʩʦʮʠʘʣʠʟʤè ð çʢʦʤʤʫʥʠʟʤè); ʠ ʵʪʘ ʞʝ ʤʳʩʣʴ 
ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʘ ʚ 1939 ʛʦʜʫ ʧʨʠʢʘʟ ð ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʩʦʶʟ ʩ ɻʠʪʣʝʨʦʤ, 
ʨʘʟʚʷʟʘʪʴ ʚʪʦʨʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ʠ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʩʥʘʙʞʘʪʴ ʥʝʤʮʝʚ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʳʨʴʝʤ ʚʦ ʩʣʘʚʫ çʜʠʘʣʝʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘè. ʅʝʫʞʝʣʠ 
ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ ð 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʫʩʩʢʫʶ ʠ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʵʪʦʡ ʩʪʨʷʧʥʠ?

ʕʪʦʡ çʤʘʨʢʩʠʩʪʩʢʦʡè ʜʝʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣʠ ʞʠʚʳʝ ʬʘʢʪʳ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. ʅʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ: çʊʝʤ ʭʫʞʝ ʜʣʷ ʵʪʠʭ 
ʥʝʧʦʜʭʦʜʷʱʠʭ ʬʘʢʪʦʚ!è ʀ ʚʦʪ, ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʮʠʬʨʳ 
ʧʦʜʪʘʩʦʚʳʚʘʣʠʩʴ; ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʣʠʩʴ; ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʝ 
ʣʶʜʠ ʩʩʳʣʘʣʠʩʴ ʠʣʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠʩʴ; ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʢʣʘʩʩʳ ʧʦʜʘʚʣʷʣʠʩʴ ʠʣʠ ʠʩʢʦʨʝʥʷʣʠʩʴ. ʈʦʩʩʠʷ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʩʪʨʘʥʫ ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʩʤʝʨʪʠ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ð ʜʝʣʦ 
ʤʘʨʢʩʠʩʪʩʢʦʡ ʧʦʣʫʥʘʫʢʠ.

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʥʘʫʢʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩ ʠʥʜʫʢʮʠʠ, ʪ. ʝ. ʩ ʥʝʧʨʝʜʚʟʷʪʦʛʦ, 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʷʚʣʝʥʠʡ, ð ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʣʶʜʝʡ. ʆʪ ʪʘʢʦʛʦ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʥʦʛʦ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʦʤ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʳʤ 
ʦʧʳʪʦʤ, ʤʳʩʣʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʢ ʦʙʦʙʱʝʥʠʶ ʠ ʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʟʘʢʦʥʳ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. 
ɿʜʝʩʴ ʥʘʜʦ ʤʳʩʣʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʫʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʭʦʜʫ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʦʧʳʪʫ ʠ ʪʚʝʨʜʦ ʟʥʘʪʴ, ʛʜʝ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʪʚoe ʟʥʘʥʠʝ ʠ 
ʛʜʝ ʠʟʥʝʤʦʛʘʝʪ ʩʠʣʘ ʪʚʦʝʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ.

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʥʘʫʢʘ ʫʛʣʫʙʣʷʝʪʩʷ ʠʥʪʫʠʮʠʝʡ, ʪ. ʝ. ʞʠʚʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʚʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ ʝʜʠʥʠʯʥʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ 
ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʚʝʨʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʮʝʣʦʝ, 
ʨʘʩʧʘʚʰʝʝʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʜʝʪʘʣʠ. ʀʥʪʫʠʮʠʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʥʘʩʳʱʘʪʴ ʩʦʙʦʶ ʠʥʜʫʢʮʠʶ: ʪʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ. ɹʝʟ ʠʥʪʫʠʮʠʠ ð ʠʥʜʫʢʮʠʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʧʦʚʝʨʭʫ 



ʠ ʫʧʫʩʢʘʪʴ ʛʣʘʚʥʦʝ ð ʪʘʡʥʫ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʦʥʘ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚ 
ʤʝʨʪʚʦʝ ʜʝʪʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʠʝ, ʨʘʩʧʳʣʷʝʪ ʚʩʝ, ʦʭʦʪʥʦ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ 
ʫʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʥʝʨʘʚʥʦʝ, ʥʝ ʚʠʜʠʪ çʣʝʩʘ ʠʟ-ʟʘ ʜʝʨʝʚʴʝʚè, ʪ. ʝ. ʤʠʨʘ 
ʠ ɹʦʛʘ, ʠʟ-ʟʘ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʳʣʠ.

ʅʝʣʴʟʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʫʙʠʚʘʷ ʜʫʭ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʆʥ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʚʩʝʤ ʠ ʚʩʶʜʫ: ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʫ 
ʥʘ ʧʘʰʥʝ, ʩʢʦʪʦʚʦʜʫ ʠ ʣʝʩʥʠʯʝʤʫ, ʦʬʠʮʝʨʫ ʧʝʨʝʜ ʙʦʝʤ, ʩʦʣʜʘʪʫ ʚ 
ʨʘʟʚʝʜʢʝ, ʧʦʯʚʦʚʝʜʫ ʠ ʛʝʦʣʦʛʫ, ʠʥʞʝʥʝʨʫ ʠ ʩʫʜʴʝ, ʚʨʘʯʫ ʠ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʶ, ʢʫʧʮʫ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʫ, ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʫʯʠʪʝʣʶ ʠ 
ʧʦʨʪʥʦʤʫ... ʀʙʦ ʟʜʦʨʦʚʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʦʨʠʝʥʪʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʝʤʫ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ 
(ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ!), ʠ ʠʱʝʪ ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʠʩʭʦʜʘ, ʩʘʤʦʛʦ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ, 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʛʦ ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
(ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ!).

ʅʝʩʯʘʩʪʴʝ ʤʦʣʦʜʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʣʠ ʥʝʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ ʫʤʘ, 
ʧʨʠʫʯʘʷ ʠʭ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʡ 
ʥʘʚʷʟʘʥʥʦʡ ʠʤ ʯʫʞʦʡ ʤʳʩʣʠ. ʕʪʦ ʥʝ ʥʘʫʢʘ. ʀʭ ʥʝ ʫʯʠʣʠ ʥʘʫʢʝ. ɽʝ 
ʩʢʨʳʚʘʣʠ ʦʪ ʥʠʭ. ʀ ʪʝʭ ʠʟ ʥʘʩ, ʨʫʩʩʢʠʭ ʫʯʝʥʳʭ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠ ʧʨʝʧʦʜʘʪʴ ʠʤ ʝʝ, ʫʜʘʣʷʣʠ ʠʟ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ, ʩʩʳʣʘʣʠ ʠʣʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ. ʊʘʢ ʦʥʠ ʨʦʩʣʠ, ʥʝ 
ʟʥʘʷ ʥʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʠ ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʛʦʜʘʤʠ ʧʨʠʚʳʢʘʷ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ 
ʢʘʪʦʨʛʝ ʫʤʘ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʠʪʴ ʠʤ ʨʘʙʩʢʠʤ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʨʘʙʩʢʫʶ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ, ʥʝ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʧʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʳʭ ʠ 
ʧʦʢʦʨʥʳʭ ʧʨʠʩʣʫʞʥʠʢʦʚ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʧʠʩʘʣ: çʨʘʙ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ 
ʣʠʰʴ ʧʨʠʯʘʩʪʝʥ ʫʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʯʫʞʠʝ ʤʳʩʣʠ, ʥʦ ʥʝ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝè [2]... ʕʪʦ ʩʘʤʦʝ 
ʨʘʟʫʤʝʣ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʨʝʟ 2200 ʣʝʪ ʧʠʩʘʣ: çʇʦʣʫʥʘʫʢʘ, 
ʩʘʤʳʡ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʙʠʯ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʭʫʞʝ ʤʦʨʘ, ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʚʦʡʥʳ... 
ʇʦʣʫʥʘʫʢʘ - ʵʪʦ ʜʝʩʧʦʪ, ʢʘʢʠʭ ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʥʠʢʦʛʜʘ, ʜʝʩʧʦʪ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʩʚʦʠʭ ʞʨʝʮʦʚ ʠ ʨʘʙʦʚè [3]...ð ʊʘʢ ʚʦʪ 
ʵʪʦʪ ʙʠʯ ʠ ʜʝʩʧʦʪ ʧʨʘʚʠʪ ʥʳʥʝ ʥʘʰʝʡ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʠ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ 
ʵʪʦ ʠ ʦʮʝʥʠʪʴ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ...

ʄʳ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʠʝ ʩʠʣʳ ʥʦʚʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʩʫʤʝʣʠ ʥʝ ʧʦʜʜʘʪʴʩʷ ʵʪʦʤʫ ʛʠʧʥʦʟʫ ʠ ʵʪʦʤʫ ʨʘʙʩʪʚʫ, ʥʦ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʪʷʛʫ ʢ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ. ʄʳ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠ ʪʝ, 



ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ ʵʪʦʤʫ ʛʠʧʥʦʟʫ, ʦʯʥʫʪʩʷ, ʩʪʨʷʭʥʫʪ ʝʛʦ ʩ ʩʝʙʷ ʠ 
ʟʘʭʦʪʷʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦ-ʠʥʜʫʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʤʳʰʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠ 
ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʤʠ ʜʝʣʘʣʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʢʫʜʘ ʦʥʠ ʠʭ 
ʚʝʣʠ ʠ ʥʘ ʯʪʦ ʦʙʨʝʢʘʣʠ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʠ ʟʘʭʦʪʷʪ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʥʘʚʳʢʠ ð ʠ 
ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʜʫʭʫ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ.

[1] ʄʘʨʢʩʘ ʤʳ ʦʪʚʝʨʛʣʠ, ʥʦ ʨʘʟʚʷʟʥʦʝ ʚʩʝʟʥʘʡʩʪʚʦ ʠ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʝ, ʧʨʠʪʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʨʘʟʛʣʘʛʦʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʛʦʨʜʝʣʠʚʦʝ ʙʝʟʙʦʞʠʝ ʦʩʪʘʣʠʩʴ. ɺʨʦʩʣʠ ʚ 
ʧʦʜʩʦʟʥʘʥʠʝ.

[2] ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʴ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ. ʂʥ. I//ʉʦʙʨ. ʩʦʯ.: ɺ 4 ʪ. ʊ.4.ʄ., 
1984.ð ʉ. 383.

[3] ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʌ.ʄ. ɹʝʩʳ//ʇʦʣʥ. ʩʦʙʨ. ʩʦʯ.: ɺ 30 ʪ. ʊ. 10. ʃ., 
1974.ð ʉ. 199.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɸʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ ʤʦʣʦʜʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ 
ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ?

ʇʫʪʠ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʠ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳ, ʠ ʥʝ ʚʩʝ ʜʦʨʦʛʠ 
ʞʠʟʥʠ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʦʩʦʙʦʛʦ ʦʧʠʩʘʥʠʷ. ʊʨʘʛʝʜʠʷʛʦʣʦʜʘ, ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʳ 
ʠ ʦʪʯʘʷʥʠʷ; ʪʨʘʛʠʢʦʤʝʜʠʷ ʧʘʥʠʢʠ, ʙʝʟʚʦʣʠʷ ʠ ʙʝʟʣʠʯʥʦʩʪʠ; 
ʢʦʤʝʜʠʷ ʛʣʫʧʦʩʪʠ, ʭʠʪʨʦʩʪʠ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ ð ʧʦʥʷʪʥʳ. ʀʭ ʥʝ ʥʘʜʦ 
ʨʘʟʲʷʩʥʷʪʴ.

ʅʦ ʝʩʪʴ ʠ ʩʫʱʠʝ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ.

ɽʩʪʴ ʠʩʢʨʝʥʥʠʝ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ: ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʦʩʢʫʝʪ ʧʦ ʨʦʜʠʥʝ, ʘ ʨʦʜʠʥʘ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝ ʜʫʭ, ʥʝ ʯʝʩʪʴ, ʥʝ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʥʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʮʚʝʪʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʠ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʨʘʥʛ ʥʘʨʦʜʘ ʚ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʈʦʜʠʥʘ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ð ʵʪʦ ʩʪʠʭʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʷʟʳʢʘ (ʭʦʯʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ!); ʰʠʨʴ ʣʘʥʜʰʘʬʪʘ (ʤʥʝ ʟʜʝʩʴ 
ʪʝʩʥʦ ʠ ʜʫʰʥʦ, ʭʦʯʫ ʥʘʰʠʭ ʨʘʚʥʠʥ ʠ ʣʝʩʦʚ!); ʦʩʪʨʦʪʘ ʢʣʠʤʘʪʘ 
(ʤʦʨʦʟʳ, ʩʥʝʛʘ, ʚʝʩʝʥʥʠʡ ʚʝʪʝʨ, ʛʨʦʟʳ, ʣʠʚʥʠ, ʙʫʨʠ!) ʠ ʘʨʦʤʘʪ 
ʙʳʪʘ (ʚʳʚʝʪʨʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʩʦʚʝʪʯʠʥʝ!).

ʆʪ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʡ ʫʩʪʘʣʦʩʪʠ, ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ ʠ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʛʦ 
ʞʠʟʥʝʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ð ʦʥ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʦʨʦʯʥʦʝ, ʧʦʟʦʨʥʦʝ 
ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʫʩʩʢʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʩʦʚʝʪʯʠʥʳ.

ʇʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʧʦʜʪʘʣʢʠʚʘʝʪ ʝʛʦ, ʢʦʣʝʙʣʶʱʝʛʦʩʷ,.ð ʠ ʦʥ ʛʦʪʦʚ 
çʩʦʧʨʠʯʠʩʣʠʪʴʩʷè. ʊʘʢʠʭ ʥʝ ʤʘʣʦ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥʠ ʠ ʫʮʝʣʝʶʪ, ʧʦ 
ʩʚʦʝʡ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦʩʪʠ, ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʫʛʦʣʦʯʢʝ...

ʅʦ ʝʩʪʴ ʠ ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʠʝ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʦʪʣʠʯʥʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʠ 
ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʦʟʦʨʥʦʩʪʴ, ʠ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʦʚʝʪʯʠʥʳ; 
ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʝʝ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʝʪ ʝʤʫ 
çʩʦʧʨʠʯʠʩʣʷʪʴʩʷè. ʋ ʥʝʛʦ ʭʦʣʦʜʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʤʝʨʪʚʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ: ʚ 
ʥʝʤ ʥʝʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ (ʙʳʣʠ ʨʘʥʴʰʝ ʟʘʯʘʪʢʠ, ʜʘ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʡ ʩʢʚʦʟʥʷʢ ʧʨʦʜʫʣ ʠ ʚʳʜʫʣ!), ʥʝʪ ʣʶʙʚʠ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ (ʦʪʚʳʢ; ʜʘ ʠ ʩʝʨʜʮʘ ʫ ʥʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ!), ʥʝʪ ʞʠʚʦʛʦ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʢ ʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʦʰʣʦʩʪʠ, ʣʞʠ, ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʪ ʫʞʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʫʨʦʜʫʝʪ ʜʦʙʨʫʶ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʫʶ ʜʫʰʫ 
ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥ ʭʦʣʦʜʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ, ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʝʪ, 
ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʫʝʪ, çʧʨʠʢʠʜʳʚʘʝʪè; ʩʦʚʝʪʫʝʪʩʷ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ 
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çʟʘʢʫʣʠʩʦʡè ʠ, ʧʦʜʙʦʜʨʝʥʥʳʡ ʝʶ, ʨʝʰʘʝʪ. ɺʝʜʴ çʫʤʥʳʝè ʣʶʜʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʚʝʨʷʪ ʚ çʧʨʘʚʦʪʫè ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʠ ʚ ʫʤʝʥʠʝ ʜʝʨʞʘʪʴ ʥʦʩ çʧʦ 
ʚʝʪʨʫè; ʘ ʩʤʳʩʣ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʫʨʘʛʘʥʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʩʢʨʳʪʳʡ ʚ ʥʝʤ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʫ ʠʤ ʥʝʜʦʩʪʫʧʝʥ. ʀ ʚʦʪ ʦʥ ʛʦʪʦʚʠʪ ʩʝʙʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ çʩʚʷʟʠè, çʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪʩʷè, çʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʛʨʫʟʜʝʤè ʠ 
çʣʝʟʝʪ ʚ ʢʫʟʦʚè. ʕʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
çʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷè. ɼʘ ʠ ʧʫʩʪʷʪ ʣʠ ʝʛʦ?.. ʅʝʪ, ʦʥ ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ, ʣʞʝʪ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ ʧʦ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʫʢʘʟʢʝ, ʣʞʝʪ ʠ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ, ʥʘʨʦʯʥʦ ʩʤʝʰʠʚʘʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʩ 
ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ, ʧʫʪʘʝʪ ʚʩʝ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʚʳʜʘʝʪ ʟʣʦ ʟʘ ʜʦʙʨʦ ʠ 
ʜʦʙʨʦ ʟʘ ʟʣʦ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘ ʧʦʛʠʙʝʣʴ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʣʫʛʦʶ 
ʜʴʷʚʦʣʘ. ʊʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʘʷ ʨʦʣʴ ɹʝʨʜʷʝʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʙʳʣ ʦʜʠʥʦʢ. ɼʨʫʛʠʝ çʝʜʫʪè. ʀʥʦʛʜʘ ʚʳʩʣʘʥʥʳʝ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʠ ʜʦʣʛʦ ʠʤʝʣʠ ʫʙʝʞʠʱʝ ʠ 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʠ ʧʦʪʦʤ ʦʪʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʘʛʝʥʪʫʨʦʡ; ʥʦ 
ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ. ʀʙʦ ʠ ʜʴʷʚʦʣ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠʭ 
çʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʝʚè...

ʊʘʢʠʤ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʚʝʨʠʪ, ʪʘʢʠʭ ʦʥʘ ʥʝ ʮʝʥʠʪ; ʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʥʘ ʧʨʘʚʘ. ʆʥʠ ʙʫʜʫʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʢʘʢ 
ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʝʨʝʙʝʞʯʠʢʠ: ʠʤ çʧʨʠʰʴʶʪè çʰʧʠʦʥʘʞ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʕʢʚʘʜʦʨʘ ʠʣʠ ʅʦʚʦʡ ɿʝʣʘʥʜʠʠè... ʠ ʧʨʠʩʫʜʷʪ ʢ çʚʳʩʰʝʡ ʤʝʨʝè!..

ʀʪʘʢ, ʣʶʜʠ çʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷè ʦʪ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʣʝʧʦʪʳ: ʠʣʠ ʥʘʠʚʥʦ-
ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʡ, ʠʣʠ ʧʦʨʦʯʥʦ-ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ. ʅʘʠʚʥʘʷ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ 
ʠʥʦʛʜʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʤ çʜʘʣʴʪʦʥʠʟʤʝè: ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʜʨʫʛ 
(ʠʣʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ!) ʩʣʝʧʥʝʪ ʜʣʷ ʦʜʥʦʛʦ çʮʚʝʪʘè, ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ 
ʩʝʢʪʦʨʘ ʞʠʟʥʠ. ʆʜʠʥ ʫʚʝʨʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʫʩʧʝʭ ʢʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʯʝʩʪʴ ʠ ʩʣʘʚʫ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪ çʟʘʙʠʨʘʪʴè 
ɼʘʨʜʘʥʝʣʣʳ, ɹʘʣʢʘʥʳ, ʇʝʨʩʠʶ ʠ ʘʥʥʝʢʩʠʨʦʚʘʪʴ ʂʠʪʘʡ (ʚʦʝʥʥʳʡ 
ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤ ʢʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠ) ... ɼʨʫʛʦʡ ʫʚʝʨʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʩʘʥ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʜʝʣʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ çʤʫʜʨʳʤè, 
çʛʝʥʠʘʣʴʥʳʤè, çʩʚʷʪʳʤè, çʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢʦʤè... ʀ ʚʦʪ, ʦʥ ʫʞʝ 
ʰʝʧʯʝʪʩʷ ʩ ʯʝʢʠʩʪʘʤʠ ʚ ʨʷʩʘʭ, ʧʨʠʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʚ ʭʨʘʤʝ 
ʧʝʨʝʙʝʞʘʚʰʝʤʫ ɽʧʠʩʢʦʧʫ ʠ ʤʝʯʪʘʝʪ ʧʦʜʤʷʪʴ ʧʦʜ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʚʩʝ ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʩʪʚʘ (ʢʣʝʨʠʢʘʣʴʥʳʡ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ) ... ʊʨʝʪʠʡ ʧʨʝʢʣʦʥʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ð çʟʘʚʦʜʘʤʠ-ʛʠʛʘʥʪʘʤʠè ʠ 
ʚʦʩʪʦʨʛʘʝʪʩʷ ʣʦʟʫʥʛʦʤ çʜʦʛʥʘʪʴ ʠ ʧʝʨʝʛʥʘʪʴ ɸʤʝʨʠʢʫè. ʀ ʚʦʪ, ʦʥ 
ʫʞʝ ʛʦʨʶʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʦʬʠʣ ʂʘʧʠʮʘ ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʜʘʨʠʣ 
ʉʦʚʝʪʘʤ ʘʪʦʤʥʫʶ ʙʦʤʙʫ, ʠ ʫʞʝ ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʢʘʢʠʤ-
ʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʞʠʣʴʮʦʤ ʧʦʨʫʛʘʥʥʦʛʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʂʨʝʤʣʷ...

ʀ ʚʩʝ ʦʥʠ, ʧʦ ʩʣʝʧʦʪʝ ʠ ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʧʨʦʤʝʥʷʚ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ 
ʉʦʶʟ, ʤʥʷʪ ʩʝʙʷ çʧʘʪʨʠʦʪʘʤʠè. ʕʪʠʤ ʚʩʝʤ ʦʜʥʘ ʩʫʜʴʙʘ: çʢʦʛʦʪʦʢ 
ʫʚʷʟ ð ʚʩʝʡ ʧʪʠʯʢʝ ʧʨʦʧʘʩʪʴè; ʪʘʢʦʚʘ çʚʣʘʩʪʴ ʪʴʤʳè. ɼʫʭʦʚʥʦʡ 



ʟʦʨʢʦʩʪʠ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ ð ʦʩʣʝʧʥʝʪ ʩʦʚʩʝʤ. ʉʪʫʧʠʣ ʚ ʙʦʣʦʪʦ ð ʠ ʥʝ 
ʚʳʣʝʟʝʪ. ʇʨʦʛʣʦʪʠʣ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ çʯʝʨʪʝʥʢʘè ð ʧʨʦʛʣʦʪʠʪ ʠ ʚʩʝʛʦ 
çʜʴʷʚʦʣʘè; ʠ ʪʦʛʜʘ çʜʴʷʚʦʣè ʧʨʦʛʣʦʪʠʪ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ...

ɺʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʷʭ ð ʠʩʢʨʝʥʥʠʭ ʠ ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʠʭ ð ʜʝʣʦ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʚ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦʡ ʟʦʨʢʦʩʪʠ. 
ɼʝʣʦ ʚ ʩʢʫʜʦʩʪʠ ʜʫʭʘ: ʚ ʥʝʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ çʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘè, ʚ 
ʙʝʟʜʫʭʦʚʥʦʤ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʝ, ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʤʝʨʪʚʦʤ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʘʨʤʠʠ, 
ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʩʣʝʧʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ, ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʥʜʠʬʬʝʨʝʥʪʥʦʤ 
ʪʨʘʢʪʦʚʘʥʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

ʀʙʦ ʙʝʟ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ, ʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʝʣ ð 
ʙʝʟ ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʙʝʟ çɹʦʞʴʝʛʦ ʣʫʯʘè, ʙʝʟ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʠ 
ð ʚʩʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʝʣʢʠʤ, ʧʣʦʩʢʠʤ, ʧʦʰʣʳʤ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʤ. ɸ ʚ 
ʥʘʰʫ ʵʧʦʭʫ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ, ʦʙʦʩʪʨʝʥʥʦʛʦ ʠ ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʛʦ ʩʦʙʣʘʟʥʘ ð 
ʚʩʷʢʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʩʢʫʜʦʩʪʴ ʠ ʩʣʝʧʦʪʘ (ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, ʚ 
ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚ ʘʨʤʠʠ, ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʠ ʚ ʥʘʫʢʝ!) ð ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʨʠʷʪʠʶ 
ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʢ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʶ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʢ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʈʦʩʩʠʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ 
ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ?

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɹʝʟ ʢʘʨʴʝʨʳ

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʣʠʰʝʥʳ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʢʘʨʴʝʨʳ. 
ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʠ 
ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ 
ʥʘʩ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʞʠʟʥʴ ʠ ʙʦʨʴʙʘ.

ʅʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʝʥʥʘʷ ʢʘʨʴʝʨʘ ʝʩʪʴ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝʤʫ ʨʦʜʥʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʚʦʩʭʦʜʷʱʠʡ ʧʫʪʴ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɺ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʝʙʝ çʟʘʥʷʪʠʝè ʢʘʢ ʪʦʯʢʫ 
ʜʣʷ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʣʠʯʥʳʭ ʩʠʣ. ʆʥ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ð ʝʛʦ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʮʝʥʠʪʴ. 
ʆʥ ʚʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʡ ʪʨʫʜ, ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʝʪ ʫʤʝʥʠʷ, ʙʦʛʘʪʝʝʪ 
ʦʧʳʪʦʤ, ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʠʜʝʠ, ʧʨʦʝʢʪʳ ʠ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ; ʟʘʩʣʫʛʠ ʝʛʦ 
ʨʘʩʪʫʪ ʠ ʧʫʪʴ ʚʝʜʝʪ ʝʛʦ ʚʚʝʨʭ. ʀ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ ʦʥ ʠʤʝʝʪ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʞʠʚʝʪ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ, ʩʣʫʞʠʪ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʥʝʡ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ.

ɺʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʣʠʰʝʥʳ.

ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʳ ð ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ; ʥʦ ʠ ʥʘʰʠ ʙʨʘʪʴʷ ʧʦʜ ʩʦʚʝʪʘʤʠ.

ʄʳ ʦʪʦʨʚʘʥʳ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ, ʙʳʪʦʚʳʤ ʷʟʳʢʦʤ, 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʚʣʦʞʠʪʴʩʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʝʝ ʞʠʟʥʴ ʠ ʚ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʨʦʜʠʥʳ; ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʦʜʤʝʥʝʥʘ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤ, ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ.

ʆʥʠ,ð ʥʘʰʠ ʧʦʜʲʷʨʝʤʥʳʝ ʙʨʘʪʴʷ,ð ʥʝ ʦʪʦʨʚʘʥʳ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ ʠ ʙʳʪʦʚʳʤ ʷʟʳʢʦʤ,ð ʥʦ, ʢʘʢ ʠ ʤʳ, ʦʥʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʝʝ çʯʝʩʪʥʦ ʠ ʛʨʦʟʥʦè (ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʣʝʪʦʧʠʩʝʡ), ʘ ʧʦʜʤʝʥʫ ʈʦʩʩʠʠ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ 
ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ ʦʩʪʨʝʝ ʥʘʩ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ. ɺ 
ʰʢʦʣʘʭ ð ʙʝʟʙʦʞʥʘʷ ʧʦʰʣʦʩʪʴ ʠ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʣʦʞʴ; ʚ ʛʘʟʝʪʘʭ 
ð ʩʣʘʚʦʩʣʦʚʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʫ ʠ ʝʛʦ ʚʦʞʘʢʘʤ ʠ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʝ ʣʛʘʥʴʝ; ʚ ʭʨʘʤʘʭ ð ʪʦ ʟʘʧʫʩʪʝʥʠʝ, ʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ; ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʥʘ ʬʘʙʨʠʢʘʭ ð ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʥʘʜʟʦʨ, 
ʚʦʦʨʫʞʘʶʱʠʡ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʠ ʟʘʤʫʨʦʚʳʚʘʶʱʠʡ ʚ ʩʢʣʝʧ ʈʦʩʩʠʶ; ʠ 
ʚʩʶʜʫ ð ʪʝʨʨʦʨ, ʜʦʥʦʩʳ, ʧʨʝʩʤʳʢʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʝ ʥʝʚʠʥʥʳʭ 
ʠ ʣʫʯʰʠʭ. ʂʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʢʘʨʴʝʨʫ ʚ ʉʦʚʝʪʠʠ, ʪʦʪ ʜʝʣʘʝʪ ʝʝ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʥʘ ʢʦʩʪʷʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʙʝʩʯʝʩʪʥʦ ʠ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦ (ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ 
ʧʦʣʷʢʘ ɺʳʰʠʥʩʢʦʛʦ).

ʇʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʵʪʠʤ ʞʠʟʥʴ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘ ʢʘʞʝʪʩʷ çʩʚʦʙʦʜʥʦʡè ʠ 
çʣʝʛʢʦʡè. ʅʦ ʵʪʘ- ʩʚʦʙʦʜʘ ð ʤʥʠʤʘʷ, ʠ ʵʪʘ ʣʝʛʢʦʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʠʣʣʶʟʠʷ. ʄʳ ʞʠʚʝʤ ʯʫʞʠʝ ʩʨʝʜʠ ʯʫʞʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʕʪʠ ʥʘʨʦʜʳ ʥʝ 
ʟʥʘʶʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʫʚʘʞʘʶʪ ʝʝ ʠ ʥʝ ʣʶʙʷʪ ʝʝ. ʆʥʠ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʙʦʷʪʴʩʷ 
ʝʝ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʠ ʝʝ ʤʦʱʠ ʠ ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʟʘʚʠʩʪʠ ð ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʜʫʤʘʶʪ 
ʦ ʥʝʡ ʥʝʧʦʜʦʙʥʦʝ ʠ ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʪ ʦ ʥʝʡ ʧʝʯʘʪʥʦ ʚʩʷʢʫʶ ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʠ 
ʛʘʜʦʩʪʴ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʤ ʧʨʘʚʜʫ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ð ʦʥʠ ʥʘʤ ʥʝ 
ʚʝʨʷʪ ʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʥʘʤ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦ. ʏʪʦʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʫ 
ʥʠʭ ʢʘʨʴʝʨʫ, ʥʘʜʦ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʠʭ ʜʦʚʝʨʠʝ; ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʪʫ ʚʟʜʦʨʥʫʶ ʥʝʧʨʘʚʜʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤ ʧʨʠʚʳʯʥʘ ʠ ʚʳʛʦʜʥʘ. 
ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʥʘʜʦ ʧʨʠʤʢʥʫʪʴ ʢ ʪʝʤ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʪ ʫ ʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʷ ʝʛʦ ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʫʩʩʢʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ; ʥʘʜʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʠʭ ʣʦʞʴ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ ʧʦʤʘʣʢʠʚʘʪʴ ʠ ʣʫʢʘʚʦ ʧʦʜʜʘʢʠʚʘʪʴ, ʫʛʦʞʜʘʪʴ 
ʠʩʢʦʥʥʳʤ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ 
ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʫ ʥʠʭ ʜʠʨʝʢʪʠʚʳ ʜʣʷ ʫʛʦʜʣʠʚʦʛʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ. 
ʏʪʦʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʢʘʨʴʝʨʫ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʵʤʠʛʨʘʥʪʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʘʷ çʛʠʙʢʦʩʪʴè ʠ ʧʨʦʣʘʟʣʠʚʘʷ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦʩʪʴ. ɺʦʪ 
ʧʦʯʝʤʫ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʫʯʝʥʳʝ ʛʦʣʦʜʘʶʪ ʠʣʠ ʧʨʝʧʦʜʘʶʪ ʥʘ 
ʟʘʜʚʦʨʢʘʭ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʩʪʨʘʥ; ʜʘʨʦʚʠʪʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʙʝʜʩʪʚʫʶʪ 
ʠʣʠ ʢʦʨʤʷʪʩʷ ʯʝʨʥʦʡ ʨʘʙʦʪʦʡ; ʩʣʘʚʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʨʘʯʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ 
ʧʨʘʚʘ ʧʨʘʢʪʠʢʠ; ʯʝʩʪʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠʥʞʝʥʝʨʳ ʥʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚ 
ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʢʦʣʦʥʠʠ; ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʠ ʤʳʩʣʠʪʝʣʠ ʝʣʝ 
ʧʝʯʘʪʘʶʪʩʷ ʠʣʠ ʞʝ ʧʠʰʫʪ ʧʦʜ ʩʧʫʜ; ʠʜʝʡʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ 
ʙʝʜʩʪʚʫʶʪ ʩʨʝʜʠ ʩʚʦʠʭ ʥʠʱʝʥʩʢʠʭ ʧʨʠʭʦʜʦʚ; ʯʝʩʪʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʶʨʠʩʪʳ ʝʟʜʷʪ ʰʦʬʝʨʘʤʠ ʠʣʠ ʪʦʨʛʫʶʪ ʧʘʧʠʨʦʩʘʤʠ; ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʚ ʫʛʦʣʴʥʳʭ ʰʘʭʪʘʭ... ʀ ʚʩʝ ʵʪʠ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʣʶʜʠ ʧʨʘʚʳ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʷ ʬʘʣʴʰʠʚʦʡ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʢʘʨʴʝʨʝ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʝʡ ð ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʫʶ ʢʘʪʦʨʛʫ. ʀʙʦ ʯʫʞʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠʱʫʪ 
ʫʛʦʜʣʠʚʳʭ ʠ ʧʦʢʦʨʥʳʭ, ʘ ʫʛʦʞʜʘʪʴ ʠʤ ʟʥʘʯʠʪ ʠʟʤʝʥʷʪʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʣʠʰʝʥʳ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʢʘʨʴʝʨʳ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ: ʠʤ ʥʘʜʦ ʩʥʘʯʘʣʘ çʩʤʝʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʢʦʞʫè... ʀ ʤʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʩ ʵʪʠʤ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ, ʥʝ ʧʨʠʤʠʨʷʷʩʴ ʠ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ: ʣʫʯʰʝ 
ʧʨʦʞʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʙʝʟ ʢʘʨʴʝʨʳ, ʙʝʟ ʫʩʧʝʭʘ, ʙʝʟ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʚ 
ʩʢʫʜʦʩʪʠ ʠ ʙʝʩʧʨʘʚʠʠ, ʯʝʤ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʟ ʯʫʞʠʭ ʨʫʢ, ʢʨʠʚʠʪʴ ʜʫʰʦʡ 
ʚʦ ʚʨʝʜ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʧʦ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʝʨʝʜʥʠʤ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʥʷʪʴ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ 
ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʵʪʦ ʢʘʞʫʱʝʝʩʷ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʦ ʠ ʧʨʝʙʳʪʴ ʚ ʚʝʨʥʦʩʪʠ 
ʨʦʜʠʥʝ. ʀʙʦ ʥʝ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʜʝʣʦ, ʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʧʫʪʠ. 
ɺʘʞʥʦ ʥʝ çʢʘʟʘʪʴʩʷè ʠ ʥʝ çʩʯʠʪʘʪʴʩʷè; ʚʘʞʥʦ ʙʳʪʴ,ð ʙʳʪʴ 



ʨʫʩʩʢʠʤ, ʣʶʙʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʥʝʝ ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʛʨʦʟʥʦ ʠ 
ʩʪʦʷʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʟʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ɼʝʣʘ ɹʦʞʴʝʛʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʈʦʩʩʠʷ 
ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʙʴʝʪʩʷ ʚʝʨʥʦʝ ʝʡ ʩʝʨʜʮʝ. ʀ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʙʣʶʜʫʱʠʡ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ ʩʚʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʠ ʩʚʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, 
ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʦʝ,ð ʚʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʚ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʶ ʢʘʢ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʠʣʘ, ʥʝʩʝʪ ʝʝ ʚ ʩʝʙʝ, ʩʣʫʞʠʪ ʝʡ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʢʘʨʴʝʨʦʡ, ʘ 
ʧʦʜʚʠʛʦʤ ʚʝʨʥʦʩʪʠ.

ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʩʚʦʠʤʠ ʚʝʨʥʳʤʠ ʩʪʦʷʪʝʣʷʤʠ, ʩʚʦʠʤʠ 
ʥʝʧʦʢʣʦʥʥʳʤʠ ʛʦʣʦʚʘʤʠ, ʧʨʷʤʠʚʰʠʤʠ ʈʦʜʠʥʝ ʠ ʎʘʨʶ, ʧʨʝʟʠʨʘʚʰʠʤʠ 
ʠʥʪʨʠʛʫ ʠ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʚʰʠʤʠ ʚʨʘʛʫ ʥʠ ʧʷʜʠ.

ɺ ʵʪʦʤ ð ʥʘʰʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ, ʥʘʰʘ ʩʫʜʴʙʘ ʠ ʥʘʰʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ. ʀ ʥʠʢʘʢʠʝ 
ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʥʝ ʩʦʙʣʘʟʥʷʪ ʥʘʩ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɹʝʟ ʢʘʨʴʝʨʳ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    çʇʨʦʪʦʢʦʣ ʜʦʧʨʦʩʘè

ɺ ʧʨʝʞʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʦʙʚʠʥʷʝʤʦʛʦ ʚ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʝʩʪʴ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʦʝ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʠ (çʢʦʨʦʣʝʚʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚè) . 
ʅʘʠʚʥʘʷ ʠ ʛʨʫʙʘʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʩʫʜʝʡ ʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʝʡ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ 
ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʟʘʧʦʜʦʟʨʝʥʥʳʡ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʠʥʪʝʨʝʩ 
ʟʘʚʝʜʦʤʦ-ʣʦʞʥʦ ʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʦʙʠʚʘʣʠʩʴ 
çʧʨʠʟʥʘʥʠʷè,ð ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ, ʣʶʙʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, 
ʧʳʪʢʘʤʠ, ʜʫʰʝʚʥʳʤʠ ʠ ʪʝʣʝʩʥʳʤʠ ʤʫʯʝʥʠʷʤʠ. ʕʪʠʤ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʚ ʜʫʰʝ 
ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʝʤʦʛʦ ʧʨʷʤʦʡ ʠ ʦʩʪʨʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ð ʩʢʦʨʝʝ ʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʝʙʷ,
ð ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʫʛʦʜʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʙʳ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʠʩʴ 
ʤʫʯʝʥʠʷ, ʠ, ʜʦʙʠʚʰʠʩʴ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʢʘʨʘʣʠ.

ɺ 1489 ʛʦʜʫ ʚ ʂʝʣʴʥʝ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʢʥʠʛʘ çʄʦʣʦʪ ɺʝʜʴʤè, ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ 
ʜʚʫʤʷ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʥʢʚʠʟʠʪʦʨʘʤʠ, ʀʥʩʪʠʪʦʨʦʤ ʠ ʐʧʨʝʥʛʝʨʦʤ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ɺʝʪʭʦʛʦ ɿʘʚʝʪʘ ʠ ʧʘʧʩʢʠʭ ʙʫʣʣ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚʝʜʴʤ ʠ ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʩʪʴ ʠʭ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ; ʘ ʟʘʪʝʤ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʧʦʨʷʜʦʢ ʪʝʭ ʥʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʧʳʪʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʞʝʥʱʠʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʘ ʜʣʷ ʚʳʥʫʞʜʝʥʠʷ ʫ ʥʝʝ ʞʝʣʘʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ. ʇʘʧʳ ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʡ VIII, ʖʣʠʡ II ʠ ɸʜʨʠʘʥ VI ʚʩʝʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ ʧʦʦʱʨʷʣʠ ʵʪʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʮʝʩʩʳ. ʇʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ 
ʰʣʠ ʜʦʥʦʩʳ ʠ ʩʳʩʢ; ʚʩʶʜʫ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʧʳʪʢʠ ʠ ʢʘʟʥʠ; ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ 
ʢʘʟʥʠʤʳʭ ʧʦʩʪʫʧʘʣʦ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʩʫʜʝʡ. ɾʝʨʪʚʳ ʛʠʙʣʠ ʚ ʣʶʪʳʭ ʤʫʢʘʭ 
ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʠ ʩʦʪʥʷʤʠ ʪʳʩʷʯ (ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʀʩʧʘʥʠʠ, ʌʨʘʥʮʠʠ, 
ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʐʚʝʮʠʠ, ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʪ. ʜ.). ʕʪʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ 
ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʠ ʧʦʩʣʝ ʨʝʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʚ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʦʤ, 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʘʭ.

ʅʳʥʝ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʷ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʧʳʪʘʝʪ ʠ ʢʘʟʥʠʪ ʚ ʪʦʤ 
ʞʝ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʭʦʪʷ ʠ ʚʦ ʩʣʘʚʫ ʜʨʫʛʦʡ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʜʦʢʪʨʠʥʳ. ʆʥʘ ʪʦʞʝ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ çʧʨʠʟʥʘʥʠʷè (ʜʘʞʝ ʛʦʚʦʨʠʪ 
ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʦ ʦ çʯʠʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʦʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠè) ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʠʙʝʛʘʝʪ ʢ ʧʳʪʢʝ (ʫʛʨʦʟʳ, ʧʦʙʦʠ, ʧʳʪʢʘ ʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʧʳʪʢʘ 
ʪʝʤʥʦʪʦʡ, ʛʦʣʦʜʦʤ, ʙʝʩʩʦʥʥʠʮʝʡ, ʠʥʩʮʝʥʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʤʥʠʤʦʛʦ 
ʨʘʩʩʪʨʝʣʘ, ʧʳʪʢʘ ʩʦʙʘʢʘʤʠ, çʚ ʪʠʩʢʘʭè, ʥʘ çʢʨʘʩʥʦʤ ʩʪʫʣʝè, 
çʢʦʥʫʩʦʤè ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʥʳʤʠ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ çʘʢʘʜʝʤʠʝʡ ʥʘʫʢè).

ʆʜʥʘʢʦ, ʣʶʜʠ ʠʟ ʅʂɺɼ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ 
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ʵʪʦʛʦ çʧʨʠʟʥʘʥʠʷè. ʆʥʠ ʥʝ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ çʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭè ʠ ʩʘʤʠ 
ʠʟʜʝʚʘʶʪʩʷ ʥʘʜ ʥʠʤʠ, ʙʝʩʩʪʳʜʥʦ çʧʨʠʰʠʚʘʷè ʩʚʦʠʤ ʞʝʨʪʚʘʤ ʪʘʢʠʝ 
ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʝ, ʥʠ ʩ ʯʝʤ ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʝ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʝ-
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ, ʥʝʣʝʧʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʦʪʣʠʯʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ. ɼʣʷ ʥʠʭ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʧʦʜʩʫʜʠʤʦʛʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʘʷ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ.

ɺʠʥʦʚʥʦʩʪʴ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʦʛʦ ʷʩʥʘ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ çʥʝʫʜʦʙʝʥè ʧʘʨʪʠʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʠʣʠ 
ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ ʧʘʨʪʠʡʮʫ. ʊʘʢ, ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʟʘʤʫʯʝʥʥʳʭ ʠ 
ʫʙʠʪʳʭ ð ʟʘ çʩʢʨʳʪʦʝ ʥʝʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝè, ʟʘ ʢʣʘʩʩʦʚʫʶ çʯʫʞʜʦʩʪʴè, ʟʘ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ, ʟʘ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʦʩʪʴ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʫʨʦʚʥʷ, ʟʘ ʚʳʜʘʶʱʫʶʩʷ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ (ʤʝʰʘʣ ʜʨʫʛʠʤ ʢʨʘʩʪʴ), ʟʘ 
çʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘ ʜʦʨʦʛʝè ʚʳʜʚʠʞʝʥʮʫ-ʜʦʥʦʩʯʠʢʫ, ʟʘ ʯʨʝʟʤʝʨʥʫʶ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʟʘ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʟʘ ʧʨʦʩʪʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʟʘ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʞʝʣʘʥʥʦʡ ʦʜʝʞʜʦʡ, 
ʢʚʘʨʪʠʨʦʡ ʠʣʠ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʦʡ, ʟʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʣʴʩʪʠʚʦʩʪʠ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ 
ʚʦʞʜʝʡ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʥʘʶʱʠʡ ʠ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʡ ʠʥʞʝʥʝʨ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ɻʫʣʘʛ ʞʝʣʘʝʪ çʪʦʨʛʦʚʘʪʴè, ʢʘʢ ʨʘʙʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʦʤ ʝʛʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ, ʠ ʪ. ʜ. ʆʙʚʠʥʝʥʠʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʥʠ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ ʧʨʘʚʜʝ, ʥʠ ʜʝʣʘʤ ʦʙʚʠʥʷʝʤʦʛʦ, ʥʠ ʝʛʦ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʤ ʥʘ 
ʜʦʧʨʦʩʝ. ʆʙʚʠʥʝʥʠʝ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʚʟʜʦʨʥʦ, ʣʦʞʥʦ ʠ ʙʝʩʩʪʳʜʥʦ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ 
ʜʦʧʨʦʩʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʠʤʝʝʪ ʚʝʩ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʦ ʜʘʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ: ʙʝʟ ʫʛʨʦʟ, ʙʝʟ ʥʘʞʠʤʦʚ ʠ ʧʳʪʦʢ 
(ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ, ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʠʣʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ); ʯʪʦ ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʜʦʧʨʦʩʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʪʦʯʥʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʦʜʧʠʩʘʥ 
ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʝʤʳʤ. ɺʦ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʚʩʝ ʵʪʦ ʣʠʰʝʥʦ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʚʝʩʘ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʠʟʦʩʪʠ ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʶʱʝʛʦ ʠ ʧʨʦʪʦʢʦʣʠʨʫʶʱʝʛʦ. ʊʘ ʟʘʧʠʩʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʧʘʣʘʯ ʠ ʣʞʝʮ ʥʘʚʷʟʘʣ ʥʝʚʠʥʥʦʤʫ, ʟʘʧʫʛʘʥʥʦʤʫ ʠʣʠ ʟʘʤʫʯʝʥʥʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʜʣʷ ʧʦʜʧʠʩʠ, ʧʦʨʦʯʠʪ ʥʝ ʞʝʨʪʚʫ, ʘ ʧʘʣʘʯʘ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʨʘʥʝʝ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʙʫʜʫʱʠʭ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʙʫʜʫʱʠʭ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ,ð ʯʪʦ ʙʳ ʚ ʥʠʭ ʥʠ ʩʪʦʷʣʦ ʠ ʢʪʦ ʙʳ 
ʧʦʜ ʯʝʤ ʙʳ ʥʠ ʧʦʜʧʠʩʘʣʩʷ ʚ ʥʠʭ, ð ʩʫʪʴ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʥʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʥʝ 
ʧʨʘʚʜʳ, ʘ ʞʠʚʳʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʤʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʂʪʦ ʙʳ ʚ 
ʥʠʭ ʥʠ çʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʯʠʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʦè: ʚ ʠʟʤʝʥʝ, ʚ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, 
ʚ ʰʧʠʦʥʘʞʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ, ʚ ʭʠʱʝʥʠʷʭ, ʚ ʨʘʩʪʨʘʪʘʭ ʠʣʠ 
ʚ ʢʘʢʦʤ ʠʥʦʤ çʙʝʩʯʝʩʪʠʠè, ð ʵʪʠ ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ ʥʝ ʙʨʦʩʘʶʪ ʥʠ 
ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʪʝʥʠ ʥʘ ʧʦʜʧʠʩʘʚʰʝʛʦ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʚʩʢʨʳʚʘʶʪ ʥʘʛʣʷʜʥʦ 



ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʝʝ 
ʚʦʞʜʝʡ, ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ. ʇʦ ʵʪʠʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ 
ʙʫʜʫʱʠʝ ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ 
ʠʟʫʯʘʪʴ ʙʝʟʫʤʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʥʠʟʦʩʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʣʝʚʦ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ɹʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦ ʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ ʚʩʢʨʦʶʪ ʦʥʠ ʵʪʫ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʵʪʦʪ 
ʧʣʘʥ ʧʝʨʝʙʠʪʴ ʣʫʯʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʙʝʩʢʨʦʚʠʪʴ ʠ 
ʜʠʩʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʥʘ ʝʛʦ ʢʨʦʚʠ ʠ 
ʥʘ ʝʛʦ ʢʦʩʪʷʭ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    çʇʨʦʪʦʢʦʣ ʜʦʧʨʦʩʘè

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ

ɻʜʝ ʙʳ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ, ʥʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ 
ʥʘʰʝʤ ʨʘʩʩʝʷʥʠʠ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʥʘʩ ʥʝ 
ʟʥʘʶʪ ʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʦʷʪʩʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʝʡ ʠ 
ʛʦʪʦʚʳ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʚʩʷʢʦʤʫ ʝʝ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʶ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ 
ʉʝʨʙʠʷ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʙʝʟ ʟʥʘʥʠʷ ʠ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʝʝ; ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ 
ʩʢʣʦʥʥʳ ʧʨʝʜʧʦʯʝʩʪʴ ʝʜʠʥʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʢʘʢ ʥʝʦʧʘʩʥʦʛʦ 
ʠʤ ʘʥʪʠʧʦʜʘ ʠ ʢʨʫʧʥʦʛʦ, ʣʦʷʣʴʥʦʛʦ ʠ ʧʣʘʪʝʞʝʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ 
ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷ.

ɺ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʠ ʩʨʝʜʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ - ʤʳ ʦʜʠʥʦʢʠ, 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʳ ʠ çʥʝʧʦʧʫʣʷʨʥʳè. ʕʪʦ ʥʝ ʥʦʚʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ. ʆʥʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ. ʄ. ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ ʠ ɸ. ʉ. ʇʫʰʢʠʥ ʧʝʨʚʳʤʠ ʧʦʥʷʣʠ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪ ɽʚʨʦʧʳ, ʝʝ çʥʝ-
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʩʪʴè. ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʠ ʅ. ʗ. ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ [1] 
ʧʝʨʚʳʤʠ ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ɽʚʨʦʧʘ ʥʘʩ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʠ ʥʝ 
ʣʶʙʠʪ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʠ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ, ʠ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʠʩʧʳʪʘʪʴ 
ʥʘ ʩʝʙʝ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʙʳʣʠ 
ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʳ ʠ ʧʨʘʚʳ.

ɿʘʧʘʜʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʥʘʩ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʡ ʯʫʞʜ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ. ɺ ʜʝʚʷʪʦʤ ʚʝʢʝ ʩʣʘʚʷʥʝ ʞʠʣʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʮʝʥʪʨʝ 
ɽʚʨʦʧʳ: ʦʪ ʂʠʣʷ ʜʦ ʄʘʛʜʝʙʫʨʛʘ ʠ ɻʘʣʣʝ, ʟʘ ʕʣʴʙʦʡ, ʚ çɹʦʛʝʤʩʢʦʤ 
ʣʝʩʫè, ʚ ʂʘʨʠʥʪʠʠ, ʍʦʨʚʘʪʠʠ ʠ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʘʭ. ɻʝʨʤʘʥʮʳ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʟʘʚʦʝʚʳʚʘʣʠ ʠʭ, ʚʳʨʝʟʘʣʠ ʠʭ ʚʝʨʭʥʠʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʠ, 
çʦʙʝʟʛʣʘʚʠʚè ʠʭ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠ ʠʭ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ. 
ɽʚʨʦʧʘ ʩʘʤʘ ʚʳʪʝʩʥʠʣʘ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʦ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ ʠ ʥʘ ʶʛ. ɸ ʥʘ ʶʛʝ ʠʭ 
ʧʦʢʦʨʠʣʦ, ʥʦ ʥʝ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʦ ʪʫʨʝʮʢʦʝ ʠʛʦ. ɺʦʪ ʢʘʢ 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʩʪʘʣ ʯʫʞʜ ʠ çʪʨʫʜʝʥè ʟʘʧʘʜʥʳʤ 
ʝʚʨʦʧʝʡʮʘʤ. ɸ ʙʝʟ ʷʟʳʢʘ ʥʘʨʦʜ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʤ (çʥʝʤʝʮè).

ɿʘʧʘʜʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʘʩ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʡ ʯʫʞʜʘ 
ʨʫʩʩʢʘʷ (ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ) ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ. ɽʚʨʦʧʦʡ ʠʩʢʦʥʠ ʚʣʘʜʝʣ ʈʠʤ,
ð ʩʥʘʯʘʣʘ ʷʟʳʯʝʩʢʠʡ, ʧʦʪʦʤ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʡ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʚʰʠʡ ʦʩʥʦʚʥʳʝ 
ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʧʝʨʚʦʛʦ. ʅʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʳʣʘ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʘ ʥʝ 
ʨʠʤʩʢʘʷ, ʘ ʛʨʝʯʝʩʢʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ. çɻʨʝʯʝʩʢʦʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʦʪ ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʭ, ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
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ʭʘʨʘʢʪʝʨè (ʇʫʰʢʠʥ [2]). ʈʠʤ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʣ ʥʘʰʝʤʫ ʜʫʭʫ ʠ 
ʥʘʰʝʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ. ɽʛʦ ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʘʷ, ʚʣʘʩʪʥʘʷ ʠ ʞʝʩʪʦʢʘʷ ʚʦʣʷ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʣʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ. ɸ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʤʳ, ʥʝ ʠʩʢʘʞʘʷ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦ, ʯʪʦ ʦ ʝʛʦ çʛʨʝʯʝʩʢʦʩʪʠè ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʣʠʰʴ ʚ 
ʫʩʣʦʚʥʦʤ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ.

ɽʚʨʦʧʘ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʘʩ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʡ ʯʫʞʜʦ ʩʣʘʚʷʥʦ-
ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʤʠʨʘ, ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɿʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʜʚʠʞʝʪʩʷ ʚʦʣʝʶ ʠ ʨʘʩʩʫʜʢʦʤ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʞʠʚʝʪ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʠ ʣʠʰʴ ʧʦʪʦʤ ʚʦʣʝʶ ʠ ʫʤʦʤ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʨʝʜʥʠʡ ʝʚʨʦʧʝʝʮ ʩʪʳʜʠʪʩʷ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ 
ʜʦʙʨʦʪʳ ʢʘʢ çʛʣʫʧʦʩʪʠè; ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʞʜʝʪ ʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʙʨʦʪʳ, ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ. 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʯʝʨʩʪʚʦ ʠ ʫʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ; 
ʨʫʩʩʢʦʝ ð ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʦ, ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ɽʚʨʦʧʝʝʮ, 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʡ ʈʠʤʦʤ, ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ (ʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʪʦʞʝ) ʠ ʞʝʣʘʝʪ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʥʠʤʠ; ʟʘ ʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʚʥʫʪʨʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ çʩʚʦʙʦʜʳè ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè. ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʩʣʘʞʜʘʝʪʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʶ 
ʩʚʦʙʦʜʦʶ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʚʦʣʴʥʦʩʪʴʶ ʙʝʟʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʳʪʘ ʠ ʨʘʩʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʥʝʩʪʝʩʥʝʥʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʝʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ; ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ çʫʜʠʚʣʷʣʩʷè ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ, 
ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʦ ʩ ʥʠʤʠ ʫʞʠʚʘʣʩʷ ʠ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣ ʪʦʣʴʢʦ ʚʪʦʨʛʘʶʱʠʭʩʷ 
ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʝʡ; ʦʥ ʮʝʥʠʣ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʫʭʘ ʚʳʰʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʧʨʘʚʦʚʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ,ð ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʥʘʨʦʜʮʳ ʝʛʦ ʥʝ ʪʨʝʚʦʞʠʣʠ, 
ʥʝ ʤʝʰʘʣʠ ʝʤʫ ʞʠʪʴ, ʪʦ ʦʥ ʥʝ ʙʨʘʣʩʷ ʙʳ ʟʘ ʦʨʫʞʠʝ ʠ ʥʝ ʜʦʙʠʚʘʣʩʷ 
ʙʳ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʥʠʤʠ.

ʀʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʚʳʨʦʩʣʦ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʠ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ. ʋ ʥʘʩ ʚʩʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ð ʠʥʘʷ, ʩʚʦʷ; ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʠʥʦʡ, ʦʩʦʙʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ. ʋ ʥʘʩ 
ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʳʝ ʭʨʘʤʳ, ʠʥʦʝ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʠʥʘʷ ʜʦʙʨʦʪʘ, ʠʥʘʷ 
ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ, ʠʥʦʡ ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʫʢʣʘʜ; ʫ ʥʘʩ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, 
ʜʨʫʛʘʷ ʤʫʟʳʢʘ, ʪʝʘʪʨ, ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʪʘʥʝʮ; ʥʝ ʪʘʢʘʷ ʥʘʫʢʘ, ʥʝ ʪʘʢʘʷ 
ʤʝʜʠʮʠʥʘ, ʥʝ ʪʘʢʦʡ ʩʫʜ, ʥʝ ʪʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʶ, ʥʝ 
ʪʘʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʘʥʛʘ, ʥʝ ʪʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʘʰʠʤ ʛʝʨʦʷʤ, ʛʝʥʠʷʤ 
ʠ ʮʘʨʷʤ. ʀ ʧʨʠʪʦʤ ʥʘʰʘ ʜʫʰʘ ʦʪʢʨʳʪʘ ʜʣʷ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ: ʤʳ 
ʝʝ ʚʠʜʠʤ, ʠʟʫʯʘʝʤ, ʟʥʘʝʤ ʠ ʝʩʣʠ ʝʩʪʴ ʯʝʤʫ, ʪʦ ʫʯʠʤʩʷ ʫ ʥʝʝ; ʤʳ 
ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʤ ʠʭ ʷʟʳʢʘʤʠ ʠ ʮʝʥʠʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠʭ ʣʫʯʰʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ; ʫ 
ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʜʘʨ ʚʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ.

ʋ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ ʵʪʦʛʦ ʜʘʨʘ ʥʝʪ. ʆʥʠ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʠʭ 
ʧʦʭʦʞʝ, ʥʦ ʠ ʪʦ ʠʩʢʘʞʘʷ ʚʩʝ ʥʘ ʩʚʦʡ ʣʘʜ. ɼʣʷ ʥʠʭ ʨʫʩʩʢʦʝ 



ʠʥʦʨʦʜʥʦ, ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʯʫʞʜʦ, ʩʪʨʘʥʥʦ, ʥʝʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦ. ʀʭ 
ʤʝʨʪʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ð ʤʝʨʪʚʦ ʠ ʜʣʷ ʥʘʩ. ʆʥʠ ʛʦʨʜʝʣʠʚʦ ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʥʘʩ 
ʩʚʝʨʭʫ ʚʥʠʟ ʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʥʘʰʫ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠʣʠ ʥʠʯʪʦʞʥʦʶ, ʠʣʠ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʤ çʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤè...

ʀ ʟʘ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʵʪʦʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ. ʊʘʢ, ʚ 
ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʘʚʛʫʩʪʘ 1948 ʛʦʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʩʲʝʟʜ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ 
çʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʵʢʫʤʝʥʠʯʝʩʢʦʛʦè ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʠ 
ʚʳʙʨʘʥʳ 12 ʚʠʜʥʝʡʰʠʭ ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʠʭ ʙʦʛʦʩʣʦʚʦʚ ʠ ʧʘʩʪʦʨʦʚ 
(ʨʝʬʦʨʤʘʪʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ) ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʞʝ çʚʩʝʤʠʨʥʳʡè ʩʲʝʟʜ ʚ 
ɸʤʩʪʝʨʜʘʤʝ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ? ʅʘ ʩʲʝʟʜʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʦ çʙʨʘʪʩʢʦʝè 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʢ ʤʘʨʢʩʠʟʤʫ, ʢ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʩʦʚʝʪʯʠʥʝ ʠ 
ʤʝʨʪʚʦʝ ʭʦʣʦʜʥʦ-ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʢ ʝʝ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʝ. ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʦ ʝʝ 
ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠ ʥʝ ʩʪʘʚʠʣʩʷ: ʦʥʘ 
ʧʨʠʨʘʚʥʠʚʘʣʘʩʴ ʢ ʥʫʣʶ. ʄʘʨʢʩʠʟʤ ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʥʠʭ çʩʚʦʝè, 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ, ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʝ; ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪ ʜʣʷ ʥʠʭ ʙʣʠʞʝ ʠ 
ʧʦʥʷʪʥʝʝ, ʯʝʤ ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ, ʉʫʚʦʨʦʚ, ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʇʫʰʢʠʥ, 
ʏʘʡʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ.

ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʧʦʪʦʤ ʠ ʥʘ çʚʩʝʤʠʨʥʦʤè ʩʲʝʟʜʝ ʚ 
ɸʤʩʪʝʨʜʘʤʝ, ʛʜʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʦʩʴ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʝ ʤʝʩʠʚʦ ʠʟ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ.

ʀʪʘʢ, ɿʘʧʘʜʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʪʨʘʰʥʦʚʘʪʦ. ɸ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʧʦ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘʤ ʦʛʨʦʤʥʘ. ʆʛʨʦʤʥʦʝ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʢʘʢ ʩʫʱʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʈʦʩʩʠʷ ʚ 18 ʠ 19 ʚʝʢʘʭ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ɽʚʨʦʧʝ ʜʦʙʣʝʩʪʴ 
ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ ʠ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʚ. ʉ 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ɽʚʨʦʧʘ ʦʧʘʩʘʣʘʩʴ ʈʦʩʩʠʠ; ʩ ʉʘʣʪʳʢʦʚʘ 
(ʂʫʥʝʨʩʜʦʨʬ), ʉʫʚʦʨʦʚʘ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʝʨʚʦʛʦ ð ɽʚʨʦʧʘ ʙʦʠʪʩʷ 
ʈʦʩʩʠʠ. çʏʪʦ, ʝʩʣʠ ʵʪʦʪ ʥʘʚʠʩʘʶʱʠʡ ʩ ʚʦʩʪʦʢʘ ʤʘʩʩʠʚ ʜʚʠʥʝʪʩʷ ʥʘ 
ʟʘʧʘʜ?è ɼʚʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʤʠʨʦʚʳʝ ʚʦʡʥʳ ʟʘʢʨʝʧʠʣʠ ʵʪʦʪ ʩʪʨʘʭ. 
ʄʠʨʦʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘ ʝʛʦ ʚ 
ʥʝʫʪʠʭʘʶʱʫʶ ʪʨʝʚʦʛʫ.

ʅʦ ʩʪʨʘʭ ʫʥʠʞʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ 
ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ. ʅʝʟʥʘʥʠʝ, ʧʨʦʧʠʪʘʥʥʦʝ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ, ʬʘʥʪʘʟʠʨʫʝʪ, ʟʣʦʧʳʭʘʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʠ ʚʳʜʫʤʳʚʘʝʪ. 
ʇʨʘʚʜʘ, ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʧʣʝʥʥʳʭ ʥʝʤʮʝʚ ʠ ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ, ʚʝʨʥʫʚʰʠʭʩʷ ʚ 
ɽʚʨʦʧʫ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʘʛʝʨʝʡ ʠ ʤʝʯʪʘʚʰʠʭ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʥʘʨʦʜʝ. ʅʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʛʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ð ʢʦʨʤʷʪʩʷ ʥʝʟʥʘʥʠʝʤ, ʙʦʷʪʩʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 



ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʤʝʯʪʘʶʪ ʦ ʝʝ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ.

ɺʦʪ ʫʞʝ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʣʝʪ ɿʘʧʘʜʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʙʦʠʪʩʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʠʢʘʢʦʝ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʱʝʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤʫ ʜʝʣʫ (ʩʝʤʠʣʝʪʥʷʷ ʚʦʡʥʘ, ʙʦʨʴʙʘ 
ʩ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ, ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʇʨʫʩʩʠʠ ʚ 1805 ð 1815 ʛʦʜʘʭ, ʩʧʘʩʝʥʠʝ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʚ 1849 ʛʦʜʫ, ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚ 1875 ʛʦʜʫ, ʤʠʨʦʣʶʙʠʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III, ɻʘʘʛʩʢʠʝ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ, ʞʝʨʪʚʝʥʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʩ 
ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ 1914 ð 1917 ʛʛ.) ð ʥʝ ʚʝʩʠʪ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʘʭʘ; 
ʥʠʢʘʢʦʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦ ʠ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʥʝ 
ʨʘʩʩʝʠʚʘʣʦ ʵʪʦʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʟʣʦʧʳʭʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʀ ʢʦʛʜʘ ɽʚʨʦʧʘ 
ʫʚʠʜʝʣʘ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʘʣʘ ʞʝʨʪʚʦʶ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʪʦ 
ʦʥʘ ʨʝʰʠʣʘ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʯʪʦ 
ʥʦʚʘʷ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷè ʨʘʩʯʣʝʥʠʪ ʠ ʦʩʣʘʙʠʪ ʈʦʩʩʠʶ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ 
ʧʝʨʝʩʪʘʪʴ ʙʦʷʪʴʩʷ ʝʝ ʠ ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʦʟʥʘʯʘʝʪ 
çʧʨʦʛʨʝʩʩè ʠ çʫʩʧʦʢʦʝʥʠʝè ʜʣʷ ɽʚʨʦʧʳ. ʂʘʢʘʷ ʩʣʝʧʦʪʘ! ʂʘʢʦʝ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ! ɺʦʪ ʦʪʢʫʜʘ ʵʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ ʢ ʈʦʩʩʠʠ: 
ʈʦʩʩʠʷ ð ʵʪʦ ʟʘʛʘʜʦʯʥʘʷ, ʧʦʣʫʚʘʨʚʘʨʩʢʘʷ çʧʫʩʪʦʪʘè; ʝʝ ʥʘʜʦ 
çʝʚʘʥʛʝʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴè ʠʣʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ, 
çʢʦʣʦʥʠʟʠʨʦʚʘʪʴè (ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ) ʠ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʪʴ; ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʫʞʜʳ ʝʝ 
ʤʦʞʥʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ 
ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʠ ʠʥʪʨʠʛ; ʘ ʚʧʨʦʯʝʤ ð ʝʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʦʩʣʘʙʣʷʪʴ. ʂʘʢ? ɺʦʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʝʝ ʚ ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʚ 
ʨʘʟʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʥʝʝ ʚʦʡʥʳ; ʥʝʜʦʧʫʱʝʥʠʝʤ ʝʝ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʤʦʨʷʤ; 
ʝʩʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ð ʪʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝʤ ʝʝ ʥʘ ʤʝʣʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʝʩʣʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ð ʪʦ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ʝʝ ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (ʥʘʧʨ., ʯʝʨʝʟ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ ʩ ʝʛʦ ʪʝʨʨʦʨʦʤ ð ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ 
1917 ð 1939 ʛʛ.); ʝʩʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ð ʪʦ ʥʘʩʘʞʜʝʥʠʝʤ ʚ ʥʝʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ (ʧʦ ʦʙʨʘʟʮʫ ʂʠʪʘʷ); ʘ ʟʘʪʝʤ ð 
ʚʥʝʜʨʝʥʠʝʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ çʟʘʢʫʣʠʩʳè, ʫʧʦʨʥʳʤ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʳʭ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʟʘʧʘʜʥʦ-
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʬʦʨʤ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʬʝʜʝʨʘʣʠʟʤʘ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʟʦʣʷʮʠʝʡ ʝʝ, ʥʝʫʩʪʘʥʥʳʤ 
ʦʙʣʠʯʝʥʠʝʤ ʝʝ ʤʥʠʤʦʛʦ çʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘè, ʝʝ ʤʥʠʤʦʡ 
çʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʩʪʠè, ʝʝ çʥʝʢʫʣʴʪʫʨʥʦʩʪʠè ʠ çʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʩʪʠè.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ, ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʵʪʦʛʦ. ʅʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ ʚʨʘʞʜʫ ð 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ, ʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʨʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʩʦʙʳʪʠʷ ʠ ʥʝ 
ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ ʩʪʦʣʴ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʝ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ 
ʠʣʣʶʟʠʷʤ.

ʅʘʤ ʥʫʞʥʳ ʪʨʝʟʚʦʩʪʴ ʠ ʟʦʨʢʦʩʪʴ. ɺ ʤʠʨʝ ʝʩʪʴ ʥʘʨʦʜʳ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʮʝʥʪʨʳ, ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ ð ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 



ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʠ ʥʝʨʘʩʯʣʝʥʝʥʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʝʩʪʴ çʘʥʛʣʦʬʦʙʳè, çʛʝʨʤʘʥʦʬʦʙʳè, 
çʷʧʦʥʦʬʦʙʳè ð ʪʘʢ ʤʠʨ ʠʟʦʙʠʣʫʝʪ çʨʫʩʦʬʦʙʘʤʠè, ʚʨʘʛʘʤʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʙʝʱʘʶʱʠʤʠ ʩʝʙʝ ʦʪ ʝʝ ʢʨʫʰʝʥʠʷ, ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʚʩʷʯʝʩʢʠʡ ʫʩʧʝʭ. ʕʪʦ ʥʘʜʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʠ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʜʦ ʢʦʥʮʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʩ ʢʝʤ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʢ ʢʦʤʫ ʙʳ ʤʳ ʥʠ 
ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʦʨʢʦ ʠ ʪʨʝʟʚʦ ʠʟʤʝʨʷʪʴ ʝʛʦ ʤʝʨʠʣʦʤ ʝʛʦ 
ʩʠʤʧʘʪʠʡ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʝʜʠʥʦʡ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʠ ʥʝ ʞʜʘʪʴ ʦʪ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʷ ï ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʦʪ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʷ ï ʧʦʤʦʱʠ, 
ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʚʨʘʪʠʪʝʣʷ ï ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ, ʦʪ 
ʧʦʛʫʙʠʪʝʣʷ ï ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʦʪ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʘ ï ʧʨʘʚʜʳ.

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʠ ʦʙʝʟʚʨʝʞʠʚʘʪʴ ʚʨʘʛʘ. ʂ ʵʪʦʤʫ 
ʦʥʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʩʚʦʜʠʪʩʷ. ʅʦ ʢʪʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ, ʪʦʪ 
ʩʜʝʣʘʝʪ ʣʫʯʰʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʫ.

28 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1948 ʛ.
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ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʩ ʫʯʠʪ ʞʠʟʥʴ

ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʞʠʪʴ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʠ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʫʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʦʧʳʪʝ 
ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ.. ʂʘʞʜʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʪʘʠʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʢʘʢ ʙʳ ʩʢʨʳʪʳʡ ʫʨʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ 
ʜʣʷ ʩʝʙʷ. ʇʦʣʠʪʠʢʝ ʥʘʜʦ ʫʯʠʪʴʩʷ.

1. ɿʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʛʦʜ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʚʚʝʣʠ ʚ ʦʙʠʭʦʜ ʩʚʦʝʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʝ ʜʨʘʢʠ. ʆʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʠʭ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʡ ʠ ʩʚʘʣʦʢ (ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ) ʥʝ 
ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʦʧʠʩʘʥʠʶ. ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʥʦʚʦʝ: ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʜʚʘʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʟʚʝʨʩʢʠʝ ʜʨʘʢʠ ʚ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʤ ʨʝʡʭʩʪʘʛʝ, ʛʜʝ ʥʘʧʘʜʘʶʱʠʤʠ ʙʳʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʳ, ʢʘʢ ʣʝʚʳʝ, ʪʘʢ ʠ ʧʨʘʚʳʝ, 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʠʩʢʣʶʯʘʶʪ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʥʘʯʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʛʦʚʦʨʘ. ɼʣʷ 
ʠʥʘʢʦʤʳʩʣʷʱʠʭ ʫ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʛʨʦʟʘ, ʥʘʩʠʣʠʝ ʠ, ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʢʦʥʮʦʚ, ʢʘʟʥʴ. ʕʪʠʤ ʦʥʠ ʩʪʘʚʷʪ ʩʝʙʷ ʚʥʝ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ ʚʦʦʙʱʝ. ʆʥʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʠ ʦʪʢʨʳʪʦ ʠʜʫʪ ʧʦ ʧʫʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. ɽʩʪʴ ʣʠ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʪʝʨʧʝʪʴ ʠʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ, 
ʪʝʨʧʝʪʴ ʠʭ ʧʘʨʪʠʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʤ ʧʨʘʚʦ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʘʚʦ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ? ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʝʩʪʴ ʣʠ ʩʚʦʙʦʜʘ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ? ʀ ʝʱʝ ʛʣʫʙʞʝ: ʥʝʫʞʝʣʠ ʩʚʦʙʦʜʘ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘ ʠ 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʨʘʟʥʫʟʜʳʚʘʪʴ ʚ ʞʠʟʥʠ ʟʣʦ?! ɻʜʝ ʞʝ ʧʨʝʜʝʣ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʛʜʝ 
ʝʝ ʤʝʨʘ?

2. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʌʨʘʥʮʠʷ ʩʧʦʣʟʘʝʪ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʡ ʥʝ 
ʫʜʘʝʪʩʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʶ ʨʘʟʙʠʪʦʛʦ ʥʘ ʚʦʡʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʆʥʘ ʜʘʚʥʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʘ ʦʪ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʠ ʩʦʧʨʠʯʠʩʣʝʥʘ ʢ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷʤ, ʘ ʜʫʰʘ ʝʝ ʨʘʥʝʥʘ, ʦʙʝʩʩʠʣʝʥʘ ʠ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʘ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʝʤ 1940 ʛʦʜʘ ʠ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷʤʠ. ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʧʦʪʝʨʷʣ ʚʝʨʫ ʚ ʩʚʦʶ ʘʨʤʠʶ ʠ ʥʝ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʝ; 
ʦʥ ʧʦʪʝʨʷʣ ʚʝʨʫ ʚ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ 
ʜʝʟʘʚʫʠʨʫʝʪ ʝʛʦ; ʦʥ ʧʦʪʝʨʷʣ ʚʝʨʫ ʚ ʩʠʣʫ ʠ ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʩʪʴ 
ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʞʜʝʪ ʧʨʠʯʠʪʘʶʱʠʭʩʷ çʥʘʨʦʜʫ ð 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʶè ʨʝʧʘʨʘʮʠʡ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʝʤʫ ʥʝ ʩ ʢʦʛʦ 
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ʧʦʣʫʯʠʪʴ; ʦʥ ʥʘʫʯʠʣʩʷ ʙʦʣʴʥʦʤʫ, ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʩʢʠ-ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦʤʫ 
ʩʘʤʦʩʥʘʙʞʝʥʠʶ ʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʪʘʪʴʩʷ ʩ ʯʝʨʥʳʤ ʨʳʥʢʦʤ ʠ 
ʦʟʜʦʨʦʚʠʪʴ ʩʚʦʶ ʚʘʣʶʪʫ; ʦʥ ʚʩʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʚʦʠ çʫʙʳʪʢʠè ʠ ʥʝ 
ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʩʧʠʩʘʪʴ ʠʭ; ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʦʣʷ ʫʪʦʤʣʝʥʘ, ʦʥʘ ʥʝ 
ʩʪʨʦʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʫʭʦʜʠʪ ʚ ʩʠʥʜʠʢʘʪʳ, ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʨʘʟʥʳʝ 
ʩʦʶʟʳ, ʛʜʝ ʤʳʩʣʷʪ ʦ ʧʨʠʙʳʪʢʝ (ʟʘʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʚʣʘʩʪʠ) ʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ 
ʚʳʤʫʯʠʚʘʪʴ ʚʦʞʜʝʣʝʥʥʦʝ ʠʟ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʟʘʤʫʯʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ɺʩʝʤ ʵʪʠʤ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ. ʀʤʝʥʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʢʦʣʴʞʝʥʠʝʤ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʙʦʨʝʪʩʷ ʛʝʥʝʨʘʣ ʜʝ ɻʦʣʣʴ.

ʕʪʦʪ ʫʨʦʢ ʫʯʠʪ ʥʘʩ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʶ çʜʫʰʦʶè, ʪʦʯʥʝʝ ð ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʝʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʝʝ ʚʦʣʝʶ ʢ ʝʜʠʥʝʥʠʶ, ʝʝ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʝʝ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʢ ʘʨʤʠʠ, ʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ 
ʯʝʩʪʥʦ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʠ ʥʝʩʪʠ ʞʝʨʪʚʳ. ɺ ʵʪʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʠ 
ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ: ʝʩʪʴ ʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʫʤʤʘ ʚʩʝʭ 
ʯʘʩʪʥʳʭ, ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠʣʠ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ ʠ 
ʦʩʦʙʣʠʚʦʝ? ʠ ʝʩʣʠ ʦʥ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ, ʪʦ ʚ ʯʝʤ ʞʝ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʵʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ?

3. ʂʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʦ ʧʨʦʚʝʜʰʘʷ ʚʦʡʥʫ 
ʠ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʪʝʤ ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ, 
ʦʙʥʦʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ. ɿʘ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʯʠʩʣʦ 
ʝʝ ʯʣʝʥʦʚ ʫʜʚʦʠʣʦʩʴ (ʥʳʥʝ 2 400 000 ʯʝʣʦʚʝʢ), 100 000 ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ 
ʘʛʠʪʘʪʦʨʦʚ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʝʡ ʙʝʟʚʦʟʤʝʟʜʥʦ ʩʚʦʠ ʫʩʣʫʛʠ, ʚ ʝʝ ʰʢʦʣʘʭ 
ʛʦʪʦʚʷʪʩʷ 10000 ʦʨʘʪʦʨʦʚ, ʝʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʥʘ 
ʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʘ: ʦʥʘ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʠ ʚʝʨʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ, ʧʦ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ 
ʫʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʣʝʚʳʤ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʤ.

ʕʪʦʪ ʧʫʪʴ ʚʝʨʝʥ ʠ ʧʦʫʯʠʪʝʣʝʥ, ʭʦʪʷ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʨʫʩʩʢʠʭ, ʥʝ ʥʦʚ. 
ʈʝʬʦʨʤʳ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ (ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʚʚʝʜʝʥʠʝ çʧʦʜʫʰʥʦʛʦè ʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʨʘʟʚʷʟʘʚʰʝʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʫʶ 
ʟʘʧʘʰʢʫ ʥʘ ʩʪʦ ʣʝʪ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʜʨ.), ʨʝʬʦʨʤʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, 
ʨʝʬʦʨʤʳ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ (ʨʘʩʮʚʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʚʚʝʜʝʥʠʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ, ʘʛʨʘʨʥʘʷ ʨʝʬʦʨʤʘ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ) ð ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʫ ʥʘʩ ʨʫʩʩʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʨʘʜʠʮʠʶ: ʙʣʶʩʪʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʞʠʟʥʠ ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʥʘʨʦʜʘ; ʥʝ 
ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʪʴ ʬʦʨʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʚʦʚʣʝʢʘʪʴ ʥʘʨʦʜ ʚ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ; 
ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʩʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ; ʚʝʩʪʠ ʞʠʟʥʴ ʢ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʥʝ ʢ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʫ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʠ. ʊʨʘʜʠʮʠʷ ʵʪʘ 
ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʥʘʩ ʢ ʇʫʰʢʠʥʫ, ʧʨʝʢʣʦʥʷʚʰʝʤʫʩʷ ʧʝʨʝʜ ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ ʠ 
ʤʝʯʪʘʚʰʝʤʫ ʜʦʞʠʪʴ ʜʦ ʛʨʷʜʫʱʠʭ ʨʝʬʦʨʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II. ʕʪʦ ʮʝʣʘʷ 
ʰʢʦʣʘ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʚʝʨʥʘʷ ʠ ʛʣʫʙʦʢʘʷ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʱʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʝʣʠʢʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ.



ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʫʜʘʩʪʩʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ ʥʝʦ-
ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʘʤ.

4. ɺ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪ ʚʳʙʦʨʳ ɻʣʘʚʳ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʕʪʠʤ ʚʳʙʦʨʘʤ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʮʝʣʳʡ ʛʦʜ ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʣʫʙʝʩʩʠʣʠʷ ʚ ʦʙʱʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʩʫʱʘʷ ʨʘʩʪʨʘʪʘ 
ʩʠʣ, ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ) ʠ ʣʠʯʥʘʷ ʘʛʠʪʘʮʠʷ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘ 
ʩʝʡ ʧʦʩʪ ð ʧʝʨʝʜ ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʤʘʩʩʘʤʠ (ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʜʦ çʫʛʦʚʦʨʠʪʴè). 
ʂʘʥʜʠʜʘʪʳ ʥʘ ʧʦʩʪ ɻʣʘʚʳ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʨʘʟʲʝʟʞʘʶʪ ʥʳʥʝ ʧʦ ʚʩʝʡ 
ʩʪʨʘʥʝ, ʚʳʭʚʘʣʷʶʪ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʷ, ʟʘʠʩʢʠʚʘʶʪ, ʧʦʥʦʩʷʪ (ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ 
ʧʦʟʦʨʷʪ) ʩʦʧʝʨʥʠʢʦʚ ʠ ʥʘʣʠʯʥʳʡ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ, ʩʫʣʷʪ ʚʳʛʦʜʥʳʝ 
ʨʝʬʦʨʤʳ, ʦʙʝʱʘʶʪ ʚʩʷʯʝʩʢʠʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʧʦʞʠʤʘʶʪ ʨʫʢʠ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʪʦʣʧʝ ʩʚʦʠʭ ʞʝʥ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʳʭ 
ʩʪʘʥʮʠʷʭ ʩ ʚʘʛʦʥʥʳʭ ʧʣʦʱʘʜʦʢ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʫʛʦʜʠʪʴ ʧʫʙʣʠʢʝ ʦʩʪʨʳʤʠ 
ʩʣʦʚʝʯʢʘʤʠ ʠ ʠʥʳʤʠ ʚʳʭʦʜʢʘʤʠ, ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʚʦʞʘʶʪʩʷ 
ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʘʤʠ, ʠʥʦʛʜʘ ʛʣʫʭʠʤ, ʥʝʜʦʚʝʨʯʠʚʳʤ ʤʦʣʯʘʥʠʝʤ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʟʘʙʨʘʩʳʚʘʶʪʩʷ ʛʥʠʣʳʤʠ ʪʦʤʘʪʘʤʠ ʠ ʪʫʭʣʳʤʠ ʷʡʮʘʤʠ...

ʂʘʢ ʜʘʣʝʢʦ ʵʪʦ ʦʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ɻʣʘʚʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ! 
ʉʢʦʣʴ ʥʠʯʪʦʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ɻʣʘʚʳ ʠ ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ! ʂʘʢ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʣʦʞʠʣʘʩʴʙʳ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ!

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʩ ʫʯʠʪ ʞʠʟʥʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʴʷʚʦʣʘ

ɼʴʷʚʦʣʴʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʠʤʝʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʚʦʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʘʷ ʥʘʫʯʥʘʷ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʥʝ ʢʘʩʘʶʱʘʷʩʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ. 
ʆʜʥʘʢʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʧʨʦʣʠʚʘʶʪ ʥʦʚʳʡ ʩʚʝʪ ʥʘ 
ʜʚʘ ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ ʚʝʢʘ.

ʕʧʦʭʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ çʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷè (ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ 
ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʩʪʦʚ XVIII ʚʝʢʘ) ʧʦʜʦʨʚʘʣʘ ʚ ʣʶʜʷʭ ʚʝʨʫ ʚ ʙʳʪʠʝ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʴʷʚʦʣʘ. ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʝ ʚʝʨʠʪʩʷ ʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʦʙʨʘʟʥʦʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʘ çʩ ʭʚʦʩʪʦʤ, ʩ ʢʦʛʪʴʤʠ, ʩ ʨʦʛʘʤʠè (ʧʦ ɾʫʢʦʚʩʢʦʤʫ), 
ʥʠʢʝʤ ʥʝ ʚʠʜʘʥʥʦʛʦ, ʘ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʤʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʙʘʣʣʘʜʘʭ ʠ ʥʘ 
ʢʘʨʪʠʥʢʘʭ. ʃʶʪʝʨ ʝʱʝ ʚʝʨʠʣ ʚ ʥʝʛʦ ʠ ʜʘʞʝ ʰʚʳʨʥʫʣ ʚ ʥʝʛʦ 
ʯʝʨʥʠʣʴʥʠʮʝʡ; ʥʦ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʝ ʚʝʢʘ ʦʪʚʝʨʛʣʠ çʯʝʨʪʘè, ʠ ʦʥ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ çʠʩʯʝʟè, ʫʛʘʩ, ʢʘʢ çʦʪʞʠʚʰʠʡ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢè.

ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ ʠʤ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠʩʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ. ʋ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʮʘ ʦʩʪʘʣʩʷ ʣʠʰʴ çʧʣʘʱè ʩʘʪʘʥʳ, ʠ ʦʥ ʥʘʯʘʣ 
ʩ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʜʨʘʧʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʛʦ. ɿʘʛʦʨʝʣʦʩʴ ʞʝʣʘʥʠʝ ʫʟʥʘʪʴ ʦ 
ʜʴʷʚʦʣʝ ʧʦʙʦʣʴʰʝ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʝʛʦ çʠʩʪʠʥʥʳʡ ʦʙʣʠʢè, ʫʛʘʜʘʪʴ ʝʛʦ 
ʤʳʩʣʠ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ, çʧʝʨʝʚʦʧʣʦʪʠʪʴʩʷè ʚ ʥʝʛʦ ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ 
çʧʨʦʡʪʠʩʴè ʧʝʨʝʜ ʣʶʜʴʤʠ ʚ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʤ ʦʙʨʘʟʝ...

ʀ ʚʦʪ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʪʘʣʦ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ ʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ ʝʛʦ, ʘ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ 
ʟʘʥʷʣʘʩʴ ʝʛʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝʤ. ɼʴʷʚʦʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, çʥʝ 
ʫʜʘʣʩʷè, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ 
ʚʤʝʩʪʠʪʴ ʝʛʦ, ʥʦ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʚ ʤʫʟʳʢʝ, ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʥʘʯʘʣʘʩʴ 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ çʜʝʤʦʥʠʟʤʘè. ʉ ʥʘʯʘʣʘ XIX ʚʝʢʘ ɽʚʨʦʧʘ ʫʚʣʝʢʘʝʪʩʷ ʝʛʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʙʣʠʢʘʤʠ: ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʤʦʥʠʟʤ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ, ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʙʫʥʪʘ, ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ, ʛʦʨʝʯʠ, ʪʦʩʢʠ, 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ, ʵʛʦʠʟʤʘ ʠ ʜʘʞʝ ʩʢʫʢʠ. ʇʦʵʪʳ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪ ʇʨʦʤʝʪʝʷ, 
ʜʝʥʥʠʮʫ [1], ʂʘʠʥʘ [2], ʜʦʥ-ɾʫʘʥʘ [3], ʄʝʬʠʩʪʦʬʝʣʷ [4]. ɹʘʡʨʦʥ, 
ɻʝʪʝ, ʐʠʣʣʝʨ, ʐʘʤʠʩʩʦ [5], ɻʦʬʤʘʥ [6], ʌʨʘʥʮ ʃʠʩʪ [7], ʘ 
ʧʦʟʜʥʝʝ ʐʪʫʢ [8], ɹʦʜʣʝʨ [9] ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʶʪ ʮʝʣʫʶ 
ʛʘʣʝʨʝʶ çʜʝʤʦʥʦʚè ʠʣʠ çʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʭè ʣʶʜʝʡ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʵʪʠ çʜʝʤʦʥʳè ð çʫʤʥʳè, çʦʩʪʨʦʫʤʥʳè, çʦʙʨʘʟʦʚʘʥʳè, çʛʝʥʠʘʣʴʥʳè, 
çʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʳè,ð ʩʣʦʚʦʤ, çʦʙʘʷʪʝʣʴʥʳè ʠ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ, ʘ 
çʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʝ ʣʶʜʠè ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝʤ çʤʠʨʦʚʦʡ ʩʢʦʨʙʠè, 
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çʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʪʝʩʪʘè ʠ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ çʚʳʩʰʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʩʪʠè.

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʵʪʠʤ ʚʦʟʨʦʞʜʘʝʪʩʷ çʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝè ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ çʪʝʤʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦè ʠʤʝʝʪʩʷ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ɹʦʛʝ.

ʅʝʤʝʮʢʠʝ ʨʦʤʘʥʪʠʢʠ ʥʘʭʦʜʷʪ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʣʦʚʘ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
çʥʝʚʠʥʥʦʛʦ ʙʝʩʩʪʳʜʩʪʚʘè, ʘ ʣʝʚʳʡ ʛʝʛʝʣʴʷʥʝʮ ʄʘʢʩ ʐʪʠʨʥʝʨ [10] 
ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʩ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦ - 
ʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʠ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʛʦʠʟʤʘ. ʆʪʚʝʨʞʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʛʦ 
çʯʝʨʪʘè ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝʤ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ... ʉʢʨʳʪʫʶ ʟʘ ʵʪʠʤ ʧʨʦʧʘʩʪʴ ð ʫʚʠʜʝʣ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. ʆʥ 
ʫʢʘʟʘʣ ʥʘ ʥʝʝ ʩ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʦʡ ʪʨʝʚʦʛʦʡ ʠ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʠʩʢʘʣ ʧʫʪʝʡ ʢ 
ʝʝ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʶ.

ʌʨʠʜʨʠʭ ʅʠʮʰʝ [11] ʪʦʞʝ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʵʪʦʡ ʧʨʦʧʘʩʪʠ, ʧʣʝʥʠʣʩʷ ʝʶ ʠ 
ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʣ ʝʝ. ɽʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ð çɺʦʣʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠè, 
çɸʥʪʠʭʨʠʩʪè ʠ çʉʝ ʯʝʣʦʚʝʢè ð ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʧʨʷʤʫʶ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʫʶ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʟʣʘ...

ɺʩʶ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ (ɹʦʛʘ, ʜʫʰʫ, 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ, ʛʨʝʭ, ʧʦʪʫʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʤʠʨ, ʠʩʪʠʥʫ, ʚʝʯʥʫʶ ʞʠʟʥʴ) 
ʅʠʮʰʝ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪ ʢʘʢ çʛʨʫʜʫ ʣʞʠ, ʨʦʞʜʝʥʥʫʶ ʠʟ ʜʫʨʥʳʭ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʚ 
ʥʘʪʫʨʘʤʠ ʙʦʣʴʥʳʤʠ ʠ ʚ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚʨʝʜʥʳʤʠè. 
çʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ɹʦʛʘè ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ çʦʜʥʦ ʠʟ 
ʨʘʩʪʣʝʥʥʝʡʰʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʥʘ ʟʝʤʣʝè. ɺʩʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ 
ʝʩʪʴ ʚ ʝʛʦ ʛʣʘʟʘʭ ʣʠʰʴ çʛʨʫʙʘʷ ʙʘʩʥʷ ʦ ʯʫʜʦʪʚʦʨʮʝ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʝè, 
ʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ð çʧʘʨʪʠʷ ʟʘʙʨʘʢʦʚʘʥʥʳʭ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚ ʠ ʠʜʠʦʪʦʚè.

ʊʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʪ ð ʝʩʪʴ çʮʠʥʠʟʤè, ʙʝʩʩʪʳʜʩʪʚʦ, çʚʳʩʰʝʝ, 
ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝè. ʆʥ ʚʟʳʚʘʝʪ ʢ ʟʚʝʨʶ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʢ çʚʝʨʭʦʚʥʦʤʫ ʞʠʚʦʪʥʦʤʫè, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʜʦ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ 
ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʨʘʟʥʫʟʜʘʪʴ. ʆʥ ʪʨʝʙʫʝʪ çʜʠʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘè, çʟʣʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘè, çʩ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤ ʙʨʶʭʦʤè. ɽʛʦ ʧʣʝʥʷʝʪ ʚʩʝ çʞʝʩʪʦʢʦʝ, 
ʥʝʧʨʠʢʨʳʪʦ-ʟʚʝʨʠʥʦʝè, ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ. çɺʝʣʠʯʠʝ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝè. çɺ ʢʘʞʜʦʤ ʠʟ ʥʘʩ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ 
ʚʘʨʚʘʨ ʠ ʜʠʢʠʡ ʟʚʝʨʴè. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʟʠʞʜʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ,ð 
ʠʜʝʠ çʚʠʥʳ, ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʪ. ʧ.è,ð çʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʠʟʲʷʪʦ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷè. 
çɺʧʝʨʝʜ ʞʝè, ʚʦʩʢʣʠʮʘʝʪ ʦʥ, çʙʦʛʦʭʫʣʴʥʠʢʠ, ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʤʦʨʘʣʠ, 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʠʢʠ, ʘʨʪʠʩʪʳ, ʝʚʨʝʠ, ʠʛʨʦʢʠ,ð ʚʩʝ 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʳʝ ʩʣʦʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ!è...

ʀ ʥʝʪ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʚʠʜʝʪʴ çʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʣʫʯʰʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʠ ʩʣʝʜʠʪʴ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʰʘʛ ʟʘ ʰʘʛʦʤ ʠʜʫʪ ʢ ʧʦʛʠʙʝʣʠè... çʗ 
ʟʥʘʶ ʤʦʡ ʞʨʝʙʠʡ,ð ʧʠʰʝʪ ʦʥ,ð ʦʜʥʘʞʜʳ ʩ ʤʦʠʤ ʠʤʝʥʝʤ ʙʫʜʝʪ 



ʩʦʧʨʷʞʝʥʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʯʝʤ-ʪʦ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʤ, ʦ ʢʨʠʟʠʩʝ, ʢʘʢʦʛʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʦ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʤ ʩʦʚʝʩʪʥʦʤ 
ʢʦʥʬʣʠʢʪʝ, ʦ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝ, ʚʳʟʚʘʥʥʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʛʦ, ʚʦ ʯʪʦ ʜʦʪʦʣʝ 
ʚʝʨʠʣʠ, ʯʝʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʩʚʷʪʦ ʯʪʠʣʠ. ʗ ʥʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʷ ð 
ʜʠʥʘʤʠʪè...

ʊʘʢ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʟʣʘ ʥʘʰʣʦ ʩʚʦʠ ʩʫʱʝ-ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʠʝ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʬʦʨʤʫʣʳ,ð ʠ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʞʜʘʪʴ ʠʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ. ʅʠʮʰʝ 
ʥʘʰʝʣ ʩʚʦʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʚ; ʦʥʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʝʛʦ 
ʜʦʢʪʨʠʥʫ, ʩʦʯʝʪʘʣʠ ʝʝ ʩ ʜʦʢʪʨʠʥʦʡ ʂʘʨʣʘ ʄʘʨʢʩʘ ð ʠ ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ ʟʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʣʘʥʘ 30 ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ.

çɼʝʤʦʥʠʟʤè ʠ çʩʘʪʘʥʠʟʤè [12] ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. ɼʝʤʦʥʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʜʝʣʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ, ʩʘʪʘʥʠʟʤ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʙʝʟʜʥʳ. 
ɼʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʩʚʦʠʤ ʜʫʨʥʳʤ ʩʪʨʘʩʪʷʤ ʠ ʤʦʞʝʪ 
ʝʱʝ ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ ʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ; ʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, çʚʦʰʝʣ ʩʘʪʘʥʘè,ð ʦʜʝʨʞʠʤ ʯʫʞʜʦʡ, ʚʥʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʩʠʣʦʡ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʦʙʨʘʟʥʳʤ ʜʴʷʚʦʣʦʤ. ɼʝʤʦʥʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʧʦʤʨʘʯʝʥʠʝ, ʝʛʦ ʬʦʨʤʫʣʘ: çʞʠʟʥʴ ʙʝʟ ɹʦʛʘè; 
ʩʘʪʘʥʠʟʤ ʝʩʪʴ ʧʦʣʥʳʡ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʤʨʘʢ ʜʫʭʘ, ʝʛʦ ʬʦʨʤʫʣʘ: 
çʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʝ ɹʦʛʘè. ɺ ʜʝʤʦʥʠʯʝʩʢʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʙʫʥʪʫʝʪ 
ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʡ ʭʦʣʦʜʥʳʤ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʝʤ; 
ʩʘʪʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ ʯʫʞʦʝ ʦʨʫʜʠʝ, ʩʣʫʞʘʱʝʝ ʟʣʫ, 
ʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ. 
ɼʝʤʦʥʠʯʝʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʢ ʩʘʪʘʥʝ: ʠʛʨʘʷ, ʥʘʩʣʘʞʜʘʷʩʴ, 
ʤʫʯʘʷʩʴ, ʚʩʪʫʧʘʷ ʩ ʥʠʤ (ʧʦ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʧʦʚʝʨʠʶ) ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʳ, ʦʥ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʛʦ ʫʜʦʙʥʳʤ ʞʠʣʠʱʝʤ; ʩʘʪʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʫʪʨʘʪʠʣ ʩʝʙʷ ʠ ʩʪʘʣ ʟʝʤʥʳʤ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʤ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʡ ʚʦʣʠ. ʂʪʦ 
ʥʝ ʚʠʜʘʣ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ, ʚʠʜʷ, ʥʝ ʫʟʥʘʣ ʠʭ, ʪʦʪ ʥʝ ʟʥʘʝʪ 
ʠʩʢʦʥʥʦ-ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʟʣʘ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦ-
ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʡ ʩʪʠʭʠʠ.

ʅʘʰʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʝʨʝʜ ʫʞʘʩʥʳʤʠ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʵʪʦʡ ʩʪʠʭʠʠ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʡ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʦʧʳʪ ʚ ʚʝʨʥʳʭ ʩʣʦʚʘʭ. ʄʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʧʠʩʘʪʴ ʵʪʫ ʩʪʠʭʠʶ 
ʢʘʢ çʯʝʨʥʳʡ ʦʛʦʥʴè; ʠʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʝʝ ʢʘʢ ʚʝʯʥʫʶ ʟʘʚʠʩʪʴ, ʢʘʢ 
ʥʝʫʪʦʣʠʤʫʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ, ʢʘʢ ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʫʶ ʧʦʰʣʦʩʪʴ, ʢʘʢ 
ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʫʶ ʣʦʞʴ, ʢʘʢ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʙʝʩʩʪʳʜʩʪʚʦ ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ 
ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʢʘʢ ʧʦʧʨʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʘʢ ʞʘʞʜʫ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʨʘʜʦʩʪʴ ʦʪ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʷ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʧʦʜʜʘʚʰʠʡʩʷ ʵʪʦʡ ʩʪʠʭʠʠ, ʪʝʨʷʝʪ 
ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ, ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ; ʚ ʥʝʤ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ, ʦʥ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʞʘʞʜʝ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ; ʦʥ ʢʦʥʯʘʝʪ ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʤ ʢʦʱʫʥʩʪʚʦʤ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ.



ʇʨʦʩʪʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʵʪʦʡ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʡ ʩʪʠʭʠʠ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʚ ʟʜʦʨʦʚʦʡ 
ʜʫʰʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʠ ʫʞʘʩ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʪʝʣʝʩʥʦʝ ʥʝʜʦʤʦʛʘʥʠʝ, ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʫʶ çʜʫʨʥʦʪʫè (ʩʧʘʟʤʘ 
ʩʠʤʧʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʨʚʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʚ ʥʝʨʚʥʫʶ ʜʠʩʨʠʪʤʠʶ ʠ ʚ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʝ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʝ, ʘ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʠ ʢ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʫ. 
ʉʘʪʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʫʟʥʘʶʪʩʷ ʧʦ ʛʣʘʟʘʤ, ʧʦ ʫʣʳʙʢʝ, ʧʦ ʛʦʣʦʩʫ, ʧʦ 
ʩʣʦʚʘʤ ʠ ʧʦ ʜʝʣʘʤ. ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, ʚʠʜʝʣʠ ʠʭ ʚʲʷʚʝ ʠ ʚʞʠʚʝ; ʤʳ 
ʟʥʘʝʤ, ʢʪʦ ʦʥʠ ʠ ʦʪʢʫʜʘ. ʅʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʶʪ 
ʵʪʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʧʦʥʷʪʴ ʝʛʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʝʩʝʪ ʠʤ 
ʩʫʜ ʠ ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ.

ɸ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʝʬʦʨʤʘʪʩʢʠʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʜʦʩʝʣʝ ʧʠʩʘʪʴ ʦ 
çʧʦʣʴʟʝ ʜʴʷʚʦʣʘè ʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ.

(20 ʦʢʪʷʙʨʷ 1948 ʛ.)

[1] ɼʝʥʥʠʮʘ ð ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʠʤʷ ʃʶʮʠʬʝʨʘ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʧʘʜʰʠʭ 
ʘʥʛʝʣʦʚ; ʥʘʟʚʘʥʥʦʛʦ ʪʘʢ ʟʘ ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʢʘʢʠʤʠ ʦʥ 
ʙʳʣ ʦʜʘʨʝʥ ʦʪ ɹʦʛʘ.

[2] ʂʘʠʥ (ʝʚʨ.) ð ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴ, ʩʪʷʞʘʪʝʣʴ; ʩʪʘʨʰʠʡ ʩʳʥ ɸʜʘʤʘ ʠ 
ɽʚʳ. ɽʚʘ, ʥʘʟʳʚʘʷ ʪʘʢ ʩʚʦʝʛʦ ʧʝʨʚʝʥʮʘ, ʜʫʤʘʣʘ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚ ʝʛʦ 
ʣʠʮʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʦʙʝʱʘʥʥʦʛʦ ɹʦʛʦʤ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʠʟʙʘʚʠʪʝʣʷ. ʋʙʠʣ ʠʟ 
ʟʘʚʠʩʪʠ ʙʨʘʪʘ ɸʚʝʣʷ (ʚ ʧʝʨ. ʩ ʝʚʨ.ð ʩʫʝʪʘ, ʧʣʘʯ), ʚʪʦʨʦʛʦ ʩʳʥʘ 
ɸʜʘʤʘ ʠ ɽʚʳ. ʇʨʦʢʣʷʪ ɹʦʛʦʤ ʟʘ ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʦ ʠ ʦʪʤʝʯʝʥ ʦʩʦʙʳʤ 
ʟʥʘʢʦʤ (çʢʘʠʥʦʚʘ ʧʝʯʘʪʴè).

[3] ɼʦʥ ɾʫʘʥ (ɼʦʥ ʍʫʘʥ) ð ʩʦʟʜʘʥʥʳʡ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʡ ʣʝʛʝʥʜʦʡ 
ʦʙʨʘʟ ʨʳʮʘʨʷ-ʩʣʘʩʪʦʣʶʙʮʘ, ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʷ ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʥʦʨʤ.

[4] ʄʝʬʠʩʪʦʬʝʣʴ (ʄʝʬʠʩʪʦ) ð ʦʙʨʘʟ ʜʴʷʚʦʣʘ, ʟʣʦʛʦ ʜʫʭʘ ʚ 
ʬʦʣʴʢʣʦʨʝ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʦʚ ɽʚʨʦʧʳ.

[5] ʐʘʤʠʩʩʦ ɸʣʴʙʝʨʪ ʬʦʥ (1781 ð 1838) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʠ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ. ɺ ʧʦʚʝʩʪʠ-ʩʢʘʟʢʝ çʀʩʪʦʨʠʷ ʇʝʪʝʨʘ ʐʣʝʤʠʣʷè ʚʳʚʝʣ ʦʙʨʘʟ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʦʜʘʚʰʝʛʦ ʩʚʦʶ ʪʝʥʴ ʜʴʷʚʦʣʫ.

[6] ɻʦʬʤʘʥ ʕʨʥʩʪ ʊʝʦʜʦʨ ɸʤʘʜʝʡ (1776 ð 1822) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ-ʨʦʤʘʥʪʠʢ, ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ, ʭʫʜʦʞʥʠʢ. ɺ ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ 
ʩʦʯʝʪʘʣ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʩ ʙʝʟʫʜʝʨʞʥʦʡ 
ʬʘʥʪʘʟʠʝʡ, ʜʦʭʦʜʷʱʝʡ ʜʦ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʨʦʪʝʩʢʘ.



[7] ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʡ ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ ʌʝʨʝʥʮ ʃʠʩʪ (1811 ð 
1886), ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʦʙʨʘʟ 
ʄʝʬʠʩʪʦʬʝʣʷ (çʌʘʫʩʪ-ʩʠʤʬʦʥʠʷè, çʄʝʬʠʩʪʦ-ʚʘʣʴʩè ʠ ʜʨ.).

[8] ʐʪʫʢ ʌʨʘʥʮ ʬʦʥ (1869 ð 1928) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ ʠ 
ʩʢʫʣʴʧʪʦʨ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʩʪʠʣʷ ʤʦʜʝʨʥ. ʉʦʟʜʘʚʘʣ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʝ ʢʫʣʴʪʦʤ ʛʨʫʙʦʡ ʩʠʣʳ ʠ ʵʨʦʪʠʢʦʡ.

[9] ɹʦʜʣʝʨ ʐʘʨʣʴ (1821 ð 1867) ð ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʦʵʪ, ʚ ʩʪʠʭʘʭ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʝʪʩʷ ʪʝʤʘ ʟʣʘ (ʩʙʦʨʥʠʢ çʎʚʝʪʳ ʟʣʘè ʠ ʜʨ.).

[10] ʐʪʠʨʥʝʨ ʄʘʢʩ (ʥʘʩʪ. ʬʘʤʠʣʠʷ ʂʘʩʧʘʨ ʐʤʠʜʪ) (1806 ð 1856)ð 
ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʤʣʘʜʦʛʝʛʝʣʴʷʥʝʮ, ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʠʜʝʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʵʛʦʮʝʥʪʨʠʟʤʘ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʘʥʘʨʭʠʟʤʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʢʘʢ ʨʝʘʢʮʠʷ ʥʘ ʟʘʩʠʣʴʝ ʛʝʛʝʣʝʚʩʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ. 
ʀ.ɸ.ʀʣʴʠʥ ʧʦʢʘʟʘʣ (ʩʤ. ʀʜʝʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʫʯʝʥʠʠ ʐʪʠʨʥʝʨʘ. ʆʧʳʪ ʧʦ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʤʘ//ɺʌʠʇ, 22, 1911.ð -ʂʥ. 106 (2).ð ʉ. 55 ð 
93), ʯʪʦ, ʥʝʚʟʠʨʘʷ ʥʘ ʥʝʧʨʠʷʪʠʝ ʐʪʠʨʥʝʨʦʤ ɻʝʛʝʣʷ, 
ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʦʜʩʪʚʦ ʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʠʡ.

[11] ʅʠʮʰʝ ʌʨʠʜʨʠʭ (1844 ð 1900) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ ʠ ʚʦʣʶʥʪʘʨʠʟʤʘ, ʧʦʵʪ.

[12] ʉʤ. ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ ʩʪʘʪʴʶ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥʘ çʆ ʜʝʤʦʥʠʟʤʝ ʠ 
ʩʘʪʘʥʠʟʤʝè//ɼʝʥʴ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ.ð ʉʙ. 19.ð 1952; ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ.ð 1979. 7 ð 8.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʴʷʚʦʣʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʨʠʟʠʩ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ

ɿʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ, ʧʨʦʪʝʢʰʠʭ ʧʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ, ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ; 
ʯʪʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʚʩʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʝ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ, ʚʩʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʫʯʠʥʠʪʴ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ (ʀʪʘʣʠʷ, ʌʨʘʥʮʠʷ), 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʚ ɻʨʝʮʠʠ; ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʙʦʟʨʝʪʴ ʩʦʩʪʘʚ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʦʚ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʞʝʣʘʣʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʢʪʦ ʧʦʤʝʰʘʣ ʙʳ ʠʤ ʟʘ 
ʵʪʠ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ? ʀ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʥʘʨʦʜʳ ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ (ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʛʝʨʤʘʥʮʳ, ʧʦʣʷʢʠ, ʯʝʭʠ, 
ʩʣʦʚʘʢʠ, ʚʝʥʛʨʳ, ʨʫʤʳʥʳ, ʙʦʣʛʘʨʳ) ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʚʦʠʤ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʢʢʫʧʘʥʪʘʤ, ʪʦ ʟʘʯʝʤ ʧʨʠʤʝʥʷʣʩʷ ʙʳ ʚ ʥʠʭ ʨʝʞʠʤ 
ʪʝʨʨʦʨʘ?

ʅʝʪ, ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪ ʦʢʘʟʘʣʩʷ çʥʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝè: ʧʦʩʣʝ 
ʪʘʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʩʪʦʣʴʢʠʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʡ, ʪʘʢʦʛʦ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ 
ʛʦʣʦʜʘ ð ʦʥ ʥʝ ʜʘʣ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ ʥʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʥʠ 
ʫʣʠʯʥʦʡ ʧʦʙʝʜʳ ʚ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʤ ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ. ɼʘ ʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʥʝ ʜʘʣʝʢʦ ʫʰʣʠ ʦʪ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ çʩʦʮʠʘʣ-
ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡè. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʪʘʢʠʝ ʩʪʘʨʳʝ ʯʣʝʥʳ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ, 
ʢʘʢ ʊʦʨʝʟ, ʄʘʨʪʠ, ʊʦʣʴʷʪʪʠ, ɻʦʪʚʘʣʴʜ, ɼʠʤʠʪʨʦʚ ʠ ʇʠʢ, ʥʝ ʫʤʝʶʪ 
ʠʣʠ ʥʝ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ: 
ʦʜʥʠ ʠʟ ʥʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʪʘʶʪ ʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʤ ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ (ʊʦʣʴʷʪʪʠ, 
ʊʦʨʝʟ) ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪ çʙʫʨʞʫʘʟʥʦʤʫè 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʢʦʥʬʠʩʢʦʚʳʚʘʪʴ ʩʢʣʘʜʳ ʦʨʫʞʠʷ, ʩʪʦʠʚʰʠʝ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ 
ʪʨʫʜʘ ʠ ʜʝʥʝʛ; ʜʨʫʛʠʝ (ʊʠʪʦ, ɼʠʤʠʪʨʦʚ, ɻʦʤʫʣʢʘ) ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʣʠ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ ʠ ʤʝʰʘʶʪ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ 
ʚʩʝʩʣʠʷʥʠʶ ʠ ʚʩʝʩʤʝʰʝʥʠʶ; ʠ ʚʩʝ ʦʥʠ ʙʦʷʪʩʷ ʩʚʦʠʭ ʤʫʞʠʢʦʚ ʠ 
ʩʚʦʝʡ ʙʫʨʞʫʘʟʠʠ; ʠʭ ʚʩʝʭ ʥʘʜʦ çʧʦʥʫʞʜʘʪʴ ʢ ʚʣʘʩʪʠè, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʧʨʦʩʪʦ ʦʧʘʩʘʶʪʩʷ ʙʨʘʪʴ ʝʝ. ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʝ ʜʨʘʢʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʜʣʷ ʥʘʯʘʣʘ ʥʝʧʣʦʭʦ; ʥʦ ʦʥʠ ʥʝ ʚʝʜʫʪ ʢ ʚʣʘʩʪʠ. ʀ ʪʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʞʘʣʫʶʪʩʷ ʥʘ 
çʚʷʣʦʝè ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʩʨʝʜʠ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʧʨʦʩʪʦ ʦʙ ʠʭ 
çʥʝʫʤʝʥʠʠè.

ʇʨʘʚʜʘ, ʨʘʙʦʯʠʝ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʦʭʦʪʥʦ ʙʘʩʪʫʶʪ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ-ʟʘ 
ʟʘʨʘʙʦʪʥʦʡ ʧʣʘʪʳ ʠ ʠʟ-ʟʘ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚ, ʘ ʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʥʝ 
ʠʜʫʪ: ʠʭ ʥʘʜʦ ʨʘʩʢʘʯʠʚʘʪʴ, ʨʘʟʞʠʛʘʪʴ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʤʠ ʠ 
ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʪʴ çʧʨʠʝʤʣʝʤʳʝè ʜʣʷ ʥʠʭ ʣʦʟʫʥʛʠ (çʜʦʣʦʡ ʧʣʘʥ 
ʄʘʨʰʘʣʘè, çʥʝ ʧʦʪʝʨʧʠʤ ʥʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳè ʠ ʪ. ʜ.); ʘ ʩʪʦʡʢʦʩʪʴ ʠʭ ʚ 
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çʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡè ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ ð ʦʯʝʥʴ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʘ... ɸ 
ʨʘʙʦʯʠʝ ʚ ʀʪʘʣʠʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʰʥʳʨʷʶʪ ʚ ʙʦʢʦʚʳʝ ʫʣʠʮʳ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ. ʅʦ ʥʘ ʪʦ ʝʩʪʴ çʚʦʞʜʠ 
ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘè, ʯʪʦʙʳ ʚʝʩʪʠ ʤʘʩʩʳ ʥʘ ʙʘʨʨʠʢʘʜʳ!

ʉʦʚʝʪʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʦʪʣʠʯʥʦ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʤʦʞʥʦ 
ʥʘʚʷʟʘʪʴ ɽʚʨʦʧʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʡʥʦʡ ʠ ʦʢʢʫʧʘʮʠʝʡ. ʆʥʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ 
ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʪʝʨʨʦʨ,ð ʪʘʤ ʤʘʩʩʘ ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʜʝʣʦ, ʥʘʧʨ., ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʫʞʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. 
ɺʦʦʙʱʝ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʩʪʝʧʝʥʴ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ.

ʂʘʨʪʠʥʘ ʷʩʥʘ: ʙʝʟ ʚʦʝʥʥʦʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ɽʚʨʦʧʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʥʝ 
ʧʨʠʤʝʪ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ çʠʩʧʦʨʯʝʥʳè ð 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʤʦʤ, ʯʘʩʪʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʦʡ, ʩʚʦʙʦʜʦʡ 
ʤʥʝʥʠʷ, ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʯʪʝʥʠʝʤ ʢ 
ʧʨʘʚʫ ʠ ʚʣʘʩʪʠ. ɼʣʷ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʫʞʥʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʵʣʠʪʘ, ʘ ʝʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʥʝʪ; ʥʫʞʥʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʘʨʤʠʷ, ʘ ʝʝ ʥʝʪ ð ʥʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʠ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ. ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʫ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʷʥʳʯʘʨʳ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʩʣʝʧʦ ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʝ, ʧʦʢʦʨʥʳʝ, 
ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʝ, ʬʘʥʘʪʠʯʥʳʝ, ʞʘʜʥʳʝ, ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʦʧʳʪʘ. ɸ ʠʭ ʥʘʜʦ 
ʥʘʚʝʨʙʦʚʘʪʴ. ɻʜʝ? ɺ ɽʚʨʦʧʝ ð ʜʝʣʦ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʝ. ɽʚʨʦʧʝʡʮʳ 
ʛʦʜʷʪʩʷ ʥʝ ʚ çʢʦʤʧʨʘʚʠʪʝʣʠè, ʘ ʚ çʢʦʤʨʘʙʳè; ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʡʜʫʪ ʥʘ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ, ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʠʝ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ; 
ʩʢʦʨʝʝ ʠʭ ʩʘʤʠʭ ʥʘʜʦ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ, ʦʙʝʟʣʠʯʠʪʴ ʠ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʴ, ʘ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʘʧʦʣʦʚʠʥʫ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ...

ɽʚʨʦʧʘ ʩʦʟʜʘʣʘ ʪʠʧ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʡ ʜʣʷ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ʕʪʠ ʣʶʜʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʨʘʞʘʪʴʩʷ ʟʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ, ʘ ʙʫʜʫʪ 
ʩʜʘʚʘʪʴʩʷ. ɽʩʣʠ çʩʚʦʠ ʜʘʚʥʠʰʥʠʝ ʨʘʙʳè ʩʜʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ʧʣʝʥ ʬʠʥʥʘʤ ʠ 
ʥʝʤʮʘʤ, ʪʦ ʯʝʛʦ ʞʝ ʞʜʘʪʴ ʦʪ çʥʦʚʦʧʦʢʦʨʝʥʥʳʭè ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ? ɸ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʦʡʥʘ ʟʘ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʞʝʩʪʦʢʘʷ, 
ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʘʷ, ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʘʷ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ. ʊʦʣʴʷʪʪʠ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʨʝʰʠʪʩʷ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʈʠʤ ʠ ʌʣʦʨʝʥʮʠʶ, ʊʦʨʝʟ ʠ ʄʘʨʪʠ ʥʝ 
ʩʦʛʣʘʩʷʪʩʷ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʯʫʤʥʳʤʠ ʙʘʢʪʝʨʠʷʤʠ. ʊʠʪʦ 
ʠ ɼʠʤʠʪʨʦʚ ʥʝ ʧʦʚʝʜʫʪ ʩʚʦʠʭ ʩʣʘʚʷʥ ʩʪʠʨʘʪʴ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ ʃʦʥʜʦʥ 
ʠ ʅʴʶ-ʁʦʨʢ. ɸ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʤʦʞʝʪ ʥʘʯʘʪʴ ʤʘʩʩʦʚʫʶ ʩʜʘʯʫ ʩʨʘʟʫ 
ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʯʝʨʝʟ ʕʣʴʙʫ...

ʅʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʠʛʨʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ʟʘ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ, ʥʫʞʥʳ ʥʝ-
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʘʥʪʠ-ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ, ʥʫʞʥʘ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʘʨʤʠʷ, 
ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʨʦʜʠʥʳ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʯʝʩʪʠ, çʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚè ʠ ʞʘʣʦʩʪʠ.

ɺʦʪ ʩʤʳʩʣ ʪʝʭ ʩʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʳ ʥʝʛʣʘʩʥʳʤ ʚʦʞʜʝʤ 



ʂʦʤʠʥʬʦʨʤʘ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ: çʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʜʣʷ ʥʘʰʝʡ ʚʦʡʥʳ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ, ʵʪʦ ʦʪʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ ʧʘʨè; ʠ ʝʱʝ: çʢʘʢ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʦʣʜʘʪ ð ʘʟʠʘʪ ʚʳʰʝè.

ʀ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ, ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʯʘʚʰʠʡʩʷ ʧʦʭʦʜ ʟʘ 
çʘʟʠʘʪʩʢʠʤ ʷʥʳʯʘʨʦʤè.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʨʠʟʠʩ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʥʘʯʘʣʘ ɸʟʠʷ

ɺʦʪ ʫʞʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʤʳ ʠʟʫʤʣʷʝʤʩʷ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʩʪʠʛʘʶʪ 
ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʫʧʦʨʥʦ 
ʦʥʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʩʚʝʩʪʠ ʚʩʝ ʢ çʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʧʨʦʛʨʝʩʩʫè ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʚ ʭʫʜʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʢ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ çʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘè. ʊʝʧʝʨʴ 
ʩʪʘʣʠ ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ, ʩʧʦʭʚʘʪʠʣʠʩʴ; ʠ ʪʦ ʚʩʝ ʝʱʝ ʪʚʝʨʜʷʪ ʪʘʤ ʠ 
ʩʷʤ, ʯʪʦ çʈʦʩʩʠʶ ʥʘʜʦ ʦʙʫʟʜʘʪʴè ʠ ʯʪʦ ʚ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʝ ʞʠʚʝʪ 
çʥʘʯʘʣʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè (ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʩʢʠʡ ʪʝʦʣʦʛ 
ʂʘʨʣ ɹʘʨʪ [1]).

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʭʦʪʷʪ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ð çʚʩʝʨʴʝʟ ʠ 
ʥʘʜʦʣʛʦè. ʆʥʠ ʤʳʩʣʷʪ ʥʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ ʠ ʥʝ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ, ʘ ʚ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʦʤ. ʀʤ ʥʫʞʝʥ ʙʦʣʴʰʦʡ, 
ʛʣʫʭʦʤʘʥʥʳʡ, ʠʟʚʥʝ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʡ, ʩʫʨʦʚʳʡ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪ, ʢʦʥʪʠʥʝʥʪ ð 
ʣʶʜʩʢʦʝ ʤʦʨʝ, ʢʦʥʪʠʥʝʥʪ ð ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʩ ʚʳʭʦʜʘʤʠ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. 
ʕʪʦ - ɸʟʠʷ. ʆʥʠ ʫʞʝ ʚʣʘʜʝʶʪ ʪʨʝʪʴʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʝʝ ʠ ʫʞʝ ʩʫʤʝʣʠ 
ʦʮʝʥʠʪʴ ʚʩʝ ʧʨʠʪʦʥʥʳʝ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʝʝ ʪʘʡʛʠ, ʝʝ ʧʫʩʪʳʥʴ ʠ ʝʝ 
ʧʣʦʩʢʦʛʦʨʠʡ.

ʈʘʟʤʝʨ ɸʟʠʠ ð 40 ʤʣʥ. ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ; ʦʥʘ ʚʯʝʪʚʝʨʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ɽʚʨʦʧʳ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ɸʟʠʠ ð 1200 ʤʣʥ. ʣʶʜʝʡ (ʂʠʪʘʡ ð 461 
ʤʣʥ., ɹʨʠʪʘʥʩʢʘʷ ʀʥʜʠʷ ð 353 ʤʣʥ.); ʦʥʦ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʝ ʯʝʤ ʚʜʚʦʝ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ɸʟʠʠ ð 
ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʳ. ʋʨʦʚʝʥʴ ʞʠʟʥʠ ʝʝ ʥʘʨʦʜʦʚ ð ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʥʠʟʦʢ, ʯʪʦ 
ʪʘʢ ʚʘʞʥʦ ʜʣʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʥʝʩʫʱʠʭ ʣʶʜʷʤ ʥʠʱʝʪʫ ʠ ʛʦʣʦʜ. 
ɸʟʠʘʪʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʳʥʦʩʣʠʚʳ; ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ 
ʦʥʠ ʥʝ ʟʥʘʶʪ ʠ ʥʝ ʮʝʥʷʪ, ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʶ ʠʟʚʝʜʘʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ çʧʨʠʪʝʩʥʷʝʤʳʭè ʠ çʧʦʨʘʙʦʱʘʝʤʳʭè ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ 
ʢʘʧʠʪʘʣʦʤ. ʅʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʣʝʛʯʝ, ʢʘʢ ʚʥʫʰʠʪʴ ʠʤ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ɽʚʨʦʧʝ 
ʠ ɸʤʝʨʠʢʝ. ʆʥʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʠʚʥʳ ʠ ʜʦʚʝʨʯʠʚʳ; çʩʦʙʣʘʟʥʳè 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠʤ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʝʜʦʤʳ. ʋ ʥʠʭ ʝʩʪʴ 
ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʘʷ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʠ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʞʝʯʴ ʜʦ 
ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ. ɸʟʠʘʪ ʫʧʦʨʝʥ ʠ ʭʠʪʝʨ. ɺ ʯʠʩʣʝ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʡ 
ʝʩʪʴ ʜʚʝ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʝ (ʉʠʥʪʦʠʟʤ ʠ ʄʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʦ) ʠ ʦʜʥʘ 
ʤʝʩʩʠʘʥʩʢʠ-ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʚʘʷ. ʈʘʟʞʝʯʴ ʚ ɸʟʠʠ çʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʳʝè, 
çʘʥʪʠʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʳʝè ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ð ʣʝʛʯʝ ʣʝʛʢʦʛʦ. ɺ ʵʪʠʭ 
ʚʦʡʥʘʭ ʚʳʜʝʣʷʪʩʷ ʙʝʟʦʛʣʷʜʥʳʝ ʬʘʥʘʪʠʢʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʦʪ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ ð ʠ ʠʟ ʥʠʭ ʙʫʜʝʪ 
ʩʦʟʜʘʥ ʤʠʣʣʠʦʥʥʳʡ ʢʘʜʨ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʷʥʳʯʘʨ.
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ʅʳʥʝ ʵʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ʨʘʟʞʠʛʘʶʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ɸʟʠʠ: ʚ ʂʦʨʝʝ, ʚ 
ɹʠʨʤʝ, ʚ ʀʥʜʦʢʠʪʘʝ, ʚ ʀʥʜʠʠ, ʥʘ ʗʚʝ, ʥʘ ʌʠʣʠʧʧʠʥʘʭ. 
çʂʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʘʷ ʘʢʮʠʷè ʥʘʯʘʪʘ ʠ ʠʜʝʪ ʩ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʠʤ ʫʩʧʝʭʦʤ; ʠ 
ʢʘʢʦʝ ʯʠʩʣʦ ʠʥʦʟʝʤʥʳʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʧʝʨʝʦʜʝʪʳʭ ʢʠʪʘʡʮʘʤʠ, 
ʢʦʨʝʡʮʘʤʠ, ʙʠʨʤʠʘʥʘʤʠ, ʤʘʣʘʡʮʘʤʠ, ʠʥʜʫʩʘʤʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʵʪʠ 
ʚʦʡʥʳ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʩʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʥʠʭ (ʥʘʧʨ., ʟʘʚʦʝʚʳʚʘʷ ʄʦʥʛʦʣʠʶ 
ʠʣʠ ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʶ), ʟʥʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʰʪʘʙʳ.

ʊʦʪ, ʢʪʦ ʠʟʫʯʘʣ ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ ʩʲʝʟʜʦʚ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ ʝʛʦ ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʂʦʤʠʪʝʪʘ (ʀʂʂʀ), ʪʦʪ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ ʜʘʚʥʦ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ 
çʵʣʴʜʦʨʘʜʦè ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʯʪʦ ʧʣʘʥ çʚʟʙʫʥʪʦʚʘʪʴ ʢʦʣʦʥʠʠ ʧʨʦʪʠʚ 
ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚè ʠ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʠʤ ʨʝʟʥʶ ð ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤʠ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ.

ʊʝʧʝʨʴ ʧʨʦʙʠʣ ʯʘʩ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ɸʟʠʠ. ʀ ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʵʪʠʤ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ ʢʦʣʦʥʠʡ ð ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʬʨʦʥʪ ʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʫʞʝ ʦʪʦʰʣʠ ʥʘ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ. ɼʨʘʪʴʩʷ ʩʨʘʟʫ ʠ 
ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʚ ɸʟʠʠ ʩʦʚʝʪʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʬʨʦʥʪ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʪʴ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʠʛʣʫʰʝʥ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥ ʦʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ. ɺ ʵʪʦʤ-
ʪʦ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʤʳʩʣ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ: ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚ ɸʟʠʠ ʠ 
ʦʙʦʨʦʥʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʦʙʲʷʩʥʷʶʪʩʷ ʫʣʳʙʢʠ ʉʪʘʣʠʥʘ 
ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʧʦʩʣʘʤ; ʱʝʜʨʦʩʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʥʝʠʩʧʦʣʥʷʝʤʳʝ ʦʙʝʱʘʥʠʷ; 
ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʪʦʥʘ ʧʦ ʚʩʝʡ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʣʠʥʠʠ; 
ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʦʝ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʧʨʦʚʘʣʘ ʚ ɻʨʝʮʠʠ; ʦʪʣʦʞʝʥʥʘʷ ʵʢʟʝʢʫʮʠʷ 
ʥʘʜ ʊʠʪʦ; ʥʦʚʝʡʰʝʝ ʟʘʠʛʨʳʚʘʥʠʝ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʡ; ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʯʠʩʪʦ 
ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʢʦʤʧʦʣʠʮʠʠ ʚ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ; ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʦ-
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
çʥʝ ʜʦʧʫʩʪʷʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʥʘ ʉʦʚʩʦʶʟè; ʫʧʦʨʥʳʝ ʩʪʘʨʘʥʠʷ ʩʦʨʚʘʪʴ 
ʧʣʘʥ ʄʘʨʰʘʣʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ (ʫʛʦʣʴʥʳʤʠ ʠ ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʘʤʠ, ʧʦʣʫʚʦʩʩʪʘʥʠʷʤʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʚ ʀʪʘʣʠʠ ʠ ʪ. ʜ.) ʠ 
ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʩʦʚʝʪʦʚ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
çʦʪʚʣʝʢʘʶʱʝʡ ʜʠʚʝʨʩʠʠè. ɻʣʘʚʥʦʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ɸʟʠʠ.

ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʂʠʪʘʡ ʧʦʣʫʯʠʣ ʫʞʝ ʜʣʷ ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʦʚ ʪʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʣʘ ʀʩʧʘʥʠʷ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ: ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ 
ʥʦʚʳʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʧʣʘʮʜʘʨʤ; ʚʦʡʥʘ ʩ ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʤʠʨʦʤ ð ʥʘ ʯʫʞʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʙʝʟ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʚʦʡʥʳ; 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʝʝ ʧʨʠʝʤʦʚ ð ʚ ʧʝʨʝʨʷʞʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ 
ʠ ʪ. ʜ... ʂʠʪʘʡ ʝʩʪʴ ʢʣʶʯ ʢ ɸʟʠʠ, ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ: ʵʪʦ ʚʦʨʦʪʘ, 
ʚʝʜʫʱʠʝ ʢ ʘʟʠʘʪʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ. ɽʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʚ 9 ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʝ 
ʠʩʧʘʥʩʢʦʡ; ʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʦʯʪʠ ʚ 20 ʨʘʟ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʝʝ 
ʠʩʧʘʥʩʢʦʛʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʠʣʦʶ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ 
ʩʫʜʴʙʘ ɽʚʨʦʧʳ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʂʠʪʘʝ.



ʕʪʦ ʫʞʝ ʧʦʥʷʪʦ ʠ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ ʠ ʚ ɸʥʛʣʠʠ. ɺ ɸʤʝʨʠʢʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ɼʫʠ 
[2] (Dewey), ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʚ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʳ, ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 
ɸʤʝʨʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʦʤʦʯʴ çʩʚʦʝʤʫ ʩʪʘʨʦʤʫ ʜʨʫʛʫ, 
ʂʠʪʘʶè. ʀʤʧʝʨʩʢʘʷ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ, ʧʨʠ ʫʯʘʩʪʠʠ ʂʘʥʘʜʳ, 
ʅʦʚʦʡ ɿʝʣʘʥʜʠʠ, ʀʥʜʠʠ (ʇʘʥʜʠʪ ʅʝʨʫ), ʖʞʥʦʡ ɸʬʨʠʢʠ, ɸʚʩʪʨʘʣʠʠ, 
ʎʝʡʣʦʥʘ, ʇʘʢʠʩʪʘʥʘ, ʖʞʥʦʡ ʈʦʜʝʟʠʠ ʠ ɸʥʛʣʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʧʣʘʥ ʦʙʦʨʦʥʳ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʦʪ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ 
(ʜʣʷ ɸʟʠʠ, ɸʚʩʪʨʘʣʠʠ, ɸʬʨʠʢʠ ʠ ɽʚʨʦʧʳ).

ɸʚʪʦʨ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʠ ʩʢʣʦʥʝʥ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʧʣʘʥʝʪʘʨʥʦ-
ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʦʤ ʧʣʘʥʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʧʨʦʩʯʠʪʘʶʪʩʷ. ʆʥʠ 
ʥʝʜʦʦʮʝʥʠʚʘʶʪ ʤʦʨʘʣʴʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʬʘʢʪʦʨ ʚ ɸʟʠʠ: ʠʟ ʜʝʩʷʪʠ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʘʟʠʘʪʩʢʠʭ ʨʝʣʠʛʠʡ (ʐʠʥʪʦʠʟʤ, ʂʦʥʬʫʮʠʘʥʩʪʚʦ, ʃʘʦʪʮʝʠʟʤ, 
ɹʫʜʜʠʟʤ, ʨʘʥʥʠʡ ɺʝʜʠʟʤ, ʧʦʟʜʥʠʡ ʀʥʜʫʠʟʤ, ʇʘʨʩʠʟʤ, 
ʄʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʦ, ʀʫʜʝʡʩʪʚʦ, ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ) ð ʵʣʝʤʝʥʪʳ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʝʢʪʘʭ 
ʇʦʟʜʥʝʛʦ ʀʥʜʫʠʟʤʘ. ʀʟ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʳʭ ʨʝʣʠʛʠʡ ɸʟʠʠ ð ʥʠ 
ʄʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʦ, ʥʠ ʐʠʥʪʦʠʟʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʢʣʦʥʥʳ ʢ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʫ.

ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʠʪʘʡʮʳ ʢʨʝʧʢʦ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʟʘ ʥʘʯʘʣʘ ʢʦʥʬʫʮʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʩʝʤʴʠ ʠ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
ʇʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ çʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʳʭè ʥʘʨʦʜʦʚ ʧʦʚʝʜʝʪ ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʢ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʫ, ʘ ʢ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ɺ 
ʀʥʜʠʠ ð ʥʠ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʝ, ʥʠ ʠʥʜʫʩʳ ʥʝ ʜʘʜʫʪ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʫ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʢʘʜʨʦʚ. ʉʣʦʚʦʤ, ʙʘʮʠʣʣʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʚ ɸʟʠʠ ʢ ʩʦʚʩʝʤ 
ʠʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ, ʯʝʤ ʜʫʤʘʝʪ ʘʟʠʘʪʩʢʠʡ ʚʣʘʩʪʝʣʠʥ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ ð 
ʂʦʤʠʥʬʦʨʤʘ.

ʇʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ʙʦʨʴʙʳ ʚ ɸʟʠʶ ʜʘʝʪ ɽʚʨʦʧʝ ʦʪʩʨʦʯʢʫ, ʢʦʝʡ ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʫʤʥʦ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʡ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʦʩʪʠ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʩʫʱʠ ʄʘʨʰʘʣʣʫ, ɺʘʥʜʝʥʙʝʨʛʫ [3], ɼʝʣʣʴʩʫ ʠ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʠʩʪʨʝʙʠʪʝʣʶ ʥʴʶ-ʡʦʨʢʩʢʠʭ ʛʘʥʛʩʪʝʨʦʚ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʙʫʜʫʱʝʤʫ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʫ ɼʫʠ.

[1] ɹʘʨʪ ʂʘʨʣ (1886 ð 1968) ð ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʡ 
ʪʝʦʣʦʛ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ ʜʠʘʣʝʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʦʣʦʛʠʠ, ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʷʚʠʣʦʩʴ ʝʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʦ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʘʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ ʢ 
ʨʠʤʣʷʥʘʤ. ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ.

[2] ɼʴʶʠ ʊʦʤʘʩ ʕʜʤʫʥʜ (1902 ð 1971) ð ʣʠʜʝʨ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ 
ʧʘʨʪʠʠ, ʧʨʦʠʛʨʘʣ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʩʢʠʝ ʚʳʙʦʨʳ ʚ 1944 ʠ 1948 ʛʛ.



[3] ɺʘʥʜʝʥʙʝʨʛ ɸʨʪʫʨ (1884 ð 1951) ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ (ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʝʮ), ʩʝʥʘʪʦʨ ʩ 1928 ʛ. ɼʝʣʣʴʩ ð ʚʠʜʠʤʦ, 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ɼʘʣʣʝʩ ɼʞʦʥ ʌʦʩʪʝʨ (1888ð1959), ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʯʣʝʥ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʇʨʠʥʠʤʘʣ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ çʧʣʘʥʘ ʄʘʨʰʘʣʣʘè ʠ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʉʝʚʝʨʦʘʪʣʘʥʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ (ʅɸʊʆ), ʚ 1950 ð 1951 ʛʛ. 
ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʛʦʩʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ, ʚ 1953 ð 1959 ʛʛ. ʛʦʩʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʉʐɸ. 
ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ ʧʦʣʠʪʠʢʠ çʩ ʧʦʟʠʮʠʠ ʩʠʣʳè ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʥʘʯʘʣʘ ɸʟʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ

ɹʫʜʫʱʝʤʫ ʠʩʪʦʨʠʢʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʙʦʣʴʰʘʷ ʠ 
ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ 
ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʞʫʨʥʘʣʳ, ʞʫʨʥʘʣʴʯʠʢʠ, ʣʠʩʪʢʠ, 
ʦʙʟʦʨʳ, ʛʘʟʝʪʳ, ʚʦʟʟʚʘʥʠʷ, ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ, ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ, ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ. ʂʠʧʳ ʠ ʚʦʨʦʭʘ; ʢʦʤʧʣʝʢʪʳ ʠ ʦʜʠʥʦʯʢʠ. ʆʜʥʦ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪ: 
ʥʝ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʣʩʷ ʙʳ ʦʥ... ʈʘʟʙʝʨʝʪ, ʧʨʦʯʪʝʪ ʜʘ ʠ ʥʘʧʠʰʝʪ: 
çʜʝʚʷʥʦʩʪʦ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʵʪʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʠʟ ʩʝʙʷ ʩʫʱʠʡ 
ʧʫʩʪʦʮʚʝʪ; ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʤʘʣʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ; ʣʶʜʠ 
ʧʨʦʪʘʣʢʠʚʘʣʠʩʴ ʚʧʝʨʝʜ, ʘ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠʤ ʙʳʣʦ ʥʝʯʝʛʦ; ʭʦʪʝʣʠ 
ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʪʴ, ʚʝʩʪʠ, ʫʯʠʪʴ,ð ʘ ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝ ʩ ʯʝʤ, 
ʚʝʩʪʠ ʙʳʣʦ ʥʝʢʫʜʘ ʠ ʫʯʠʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʠʯʝʤʫ ʟʘ ʥʝʠʤʝʥʠʝʤ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʤʳʩʣʝʡè. çʉʪʨʘʥʥʘʷ,ð ʩʢʘʞʝʪ ʦʥ,ð ʙʳʣʘ ʵʧʦʭʘ: ʧʠʩʘʪʝʣʠ 
ʤʦʣʯʘʣʠ, ʘ ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʨʘʟʛʣʘʛʦʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ; ʘ ʦ ʯʝʤ, ð ʠ ʩʘʤʠ ʥʝ 
ʟʥʘʣʠ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠʤ ʙʳʣʦ ʥʝʯʝʛʦ ʠ ʤʳʩʣʠ ʦʥʠ ʟʘʤʝʥʷʣʠ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʷʤʠ ʠ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʙʨʘʥʴʶ...

ɽʩʣʠ ʙʫʜʫʱʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʥʘʧʠʰʝʪ ʵʪʦ, ʪʦ ʦʥ ʙʫʜʝʪ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʨʘʚ. 
ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʠ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ ʟʘʥʦʩʯʠʚʳʤ ʪʦʥʦʤ ʦʙʱʠʝ ʤʝʩʪʘ, ʠʟʙʠʪʳʝ ʬʨʘʟʳ, ʠ 
ʭʦʨʦʰʦ ʝʱʝ, ʝʩʣʠ ʵʪʠ ʠʟʙʠʪʳʝ ʬʨʘʟʳ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʛʨʘʤʦʪʥʦ; ʠ 
ʭʦʨʦʰʦ ʝʱʝ, ʝʩʣʠ ʟʘ ʥʠʤʠ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ. ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʟʜʦʨʘ... ʏʠʪʘʝʰʴ ʵʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʦʣʦʚʦʜʴʝ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʰʴ ʩʝʙʷ: ʦʪʢʫʜʘ ʵʪʦ? ð ɸ ʚʦʪ ʦʪʢʫʜʘ.

ʕʪʘ çʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘè ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʙʱʝʡ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ 
ʤʠʨʦʚʳʤʠ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ. ʕʪʘ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʥʘ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʝ, ʚ ʜʫʰʝ ʝʜʚʘ ʩʧʘʩʰʝʛʦʩʷ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʣʝʪ 
ʧʨʦʚʝʜʰʝʛʦ ʚ ʫʛʥʝʪʝʥʥʦʤ ʤʦʣʯʘʥʠʠ ʠ ʢʦʧʠʚʰʝʛʦ ʥʝʠʟʞʠʚʘʶʱʠʝʩʷ 
ʘʬʬʝʢʪʳ. ʅʦ çʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʦʩʪʴè ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʜʘʝʪ ʥʠ ʟʨʝʣʦʡ 
ʤʳʩʣʠ, ʥʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ. ʀʟʣʠʪʘʷ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ, ʦʥʘ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʧʫʩʪʳʝ ʠʟʚʝʨʞʝʥʠʷ, ʚ ʙʘʥʘʣʴʥʳʝ ʚʦʟʛʣʘʩʳ, ʚ 
ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʫʶ ʘʛʠʪʘʮʠʶ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ ʨʘʟʜʦʨʣʠʚʦʩʪʴ.

ʕʪʘ çʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘè ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠʟʛʦʣʦʜʘʚʰʠʤʩʷ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝʤ ð ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʪʥʳʤ, ʥʦ ʙʝʟ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʯʝʩʪʠ, ʙʝʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ð ʚʝʩʴʤʘ ʦʧʘʩʥʳʤ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠʤ 
ʥʝʛʜʝ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʶ ʵʥʝʨʛʠʶ, ʩʚʦʠ ʪʘʣʘʥʪʳ, ʩʚʦʡ ʪʘʢʪ, ʨʘʟʚʝ 
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ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʠʩʘʥʠʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʜʫʤʘʚʰʠʭ ʠ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʭ, ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ. ɸ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ 
ʛʨʦʤʢʦ, ʟʚʦʥʢʦ, ʚʩʝʫʩʣʳʰʥʦ...

ʕʪʘ çʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘè ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʜʠʣʝʪʘʥʪʩʪʚʦʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ. ʉʪʨʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʚʩʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʩʝʨʴʝʟʥʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʢʘʞʜʦʤʫ çʨʫʢʦʤʝʩʣʫè, ʢʘʞʜʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʥʘʜʦ ʦʙʫʯʘʪʴʩʷ: ʫʯʘʪʩʷ ʩʘʧʦʞʥʠʢʠ, ʩʪʦʣʷʨʳ, 
ʤʘʣʷʨʳ, ʧʝʨʝʧʣʝʪʯʠʢʠ, ʤʝʭʘʥʠʢʠ, ʰʪʫʢʘʪʫʨʳ. ɻʦʨʰʢʠ ʦʙʞʠʛʘʶʪ 
ʛʦʨʰʝʯʥʠʢʠ. ʆʜʝʞʜʫ ʰʴʶʪ ð ʧʦʨʪʥʳʝ ʠ ʪ. ʜ. ʋʯʘʪʩʷ ʚʨʘʯʠ, 
ʠʥʞʝʥʝʨʳ, ʶʨʠʩʪʳ, ʘʛʨʦʥʦʤʳ, ʚʦʝʥʥʳʝ. ʅʦ ʩ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ð ʩʫʱʝʝ 
ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ: ʚʩʝ ʙʝʨʫʪʩʷ ʟʘ ʥʝʝ, ʥʝ ʫʯʘʩʴ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʘʟʙʫʢʠ, ʥʝ ʧʨʦʜʫʤʘʚ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʥʠ ʦʜʥʦʡ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʟʘʢʦʥʘʭ 
ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ, ʤʦʨʘʣʠ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʩʝ ʵʪʠ çʢʦʨʝʰʢʠè ʜʨʫʛʠʤ, ʘ ʩʘʤʠ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʶʪʩʷ 
çʚʝʨʰʢʘʤʠè. ʇʳʪʘʶʪʩʷ ʧʨʠʢʨʳʪʴ ʩʚʦʝ ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʛʨʦʤʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ, 
ʩʧʨʷʪʘʪʴ ʩʚʦʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʟʘ ʨʘʟʚʷʟʥʦʩʪʴʶ, ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʪʴ 
ʭʣʝʩʪʢʦʡ ʧʦʣʝʤʠʢʦʡ. ɼʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ð ʵʪʦ çʣʦʟʫʥʛʠè, 
çʘʛʠʪʘʮʠʷè ʠ çʧʦʜʤʠʥʘʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʜ ʩʝʙʷè...

ʀ, ʚ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ,ð ʪʦʨʦʧʷʪʩʷ. ʋʚʝʨʷʶʪ ʩʝʙʷ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʯʪʦ ʢ 
ʟʘʚʪʨʘʰʥʝʤʫ ʜʥʶ ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳʤ; ʯʪʦ ʪʨʝʪʴʷ ʚʦʡʥʘ çʫʞʝ 
ʥʘʯʘʣʘʩʴè; ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʦʪ-ʚʦʪ ʟʘʢʦʥʯʠʪʩʷ ʨʘʟʛʨʦʤʦʤ ʩʦʚʝʪʦʚ; ʠ ʯʪʦ 
ʪʦʛʜʘ ð çʥʘʰʘ ʦʯʝʨʝʜʴè. ʅʘʩ, ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʩ, ʘ ʥʝ ʜʨʫʛʫʶ ʢʘʢʫʶ-
ʥʠʙʫʜʴ ʠʜʠʦʪʩʢʫʶ ʧʘʨʪʠʶ, ʧʦʟʦʚʫʪ, ʧʨʠʟʦʚʫʪ, çʥʘʤ ʚʨʫʯʘʪè, çʤʳ 
ʧʦʚʝʜʝʤè, ʠʙʦ çʚʩʝ ʟʘ ʥʘʩè (ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ ʠ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʨʘʛʦʚ), ʠ ʤʳ ʪʦʛʜʘ çʧʦʢʘʞʝʤ ʩʝʙʷè...

ɸ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ-ʪʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʘʛʠʪʘʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʥʦʚʦʛʦ çʪʝʨʨʦʨʘ ð ʥʘʦʙʦʨʦʪè.

ʊʨʝʚʦʞʥʦ ʠ ʛʨʫʩʪʥʦ ʩʣʝʜʠʪʴ ʠʟʦ ʜʥʷ ʚ ʜʝʥʴ ʟʘ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʰʫʤʠʭʦʡ, ʩʫʤʷʪʠʮʝʡ, ʩʘʤʦʨʝʢʣʘʤʦʡ ʠ 
ʚʟʘʠʤʦʧʦʥʦʰʝʥʠʝʤ; ʟʘ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʥʘʜʨʳʚʥʳʤ ʜʝʥʴʛʦʜʦʙʳʚʘʥʠʝʤ, ʟʘ 
ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʡ ʜʝʤʘʛʦʛʠʝʡ. ʀ ʥʠʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ 
ʚʳʡʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ.

ʀʙʦ ʜʣʷ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʥʫʞʥʦ ʥʝ ʟʘʠʩʢʠʚʘʥʠʝ ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, 
ʥʝ ʘʛʠʪʘʮʠʷ ʚ ʧʫʩʪʦʪʝ ʠ ʥʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʚ 
ʣʦʟʫʥʛʘʭ. ʅʫʞʥʦ ʜʨʫʛʦʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ:

1.  ʊʚʝʨʜʦʝ ʠ ʜʦʢʘʟʘʥʥʦʝ ʥʘ ʜʝʣʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʯʝʩʪʠ. 
ʀʙʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʝʛʦ ʣʠʰʝʥ ð ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʝʩʪʠ ʙʝʩʯʝʩʪʥʫʶ 



ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʢʘʢʠʤʠ ʙʳ ʩʣʦʚʘʤʠ ʦʥ ʥʠ ʧʨʠʢʨʳʚʘʣʩʷ. ɸ 
ʙʝʩʯʝʩʪʠʝʤ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʩʧʘʩʝʰʴ.

2.  ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʦʩʪʴ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʣʶʜʷʤ, 
ʚʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤʩʷ ʚ ʭʦʜ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʥʝʢʠʡ ʜʘʨ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ ʠ ʠʩʢʫʰʝʥʥʳʤ ʚ ʜʝʣʝ. ʂʫʜʘ 
ʧʦʚʝʜʝʪ ʥʘʩ ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢʠʝ ʧʫʪʠ ʥʘʡʜʝʪ ʦʥ ʚ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʤ ʥʘʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʪʫʤʘʥʝ?

3.  ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ. 
ʇʦʜʫʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ: ʢʘʢ ʜʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʝʤʫ 
ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ, ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʦʪ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ, ʬʝʜʝʨʘʮʠʶ ʦʪ ʘʚʪʦʥʦʤʠʠ, ʯʝʩʪʴ ʦʪ ʙʝʩʯʝʩʪʠʷ? 
ʂʦʤʫ ʥʫʞʥʘ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʙʦʣʪʦʚʥʷ ʠ ʩʪʨʷʧʥʷ? ʅʝ ʈʦʩʩʠʠ ʞʝ!

4.  ʊʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ. ʅʝ ʥʘʠʚʥʦ ʣʠ ʞʜʘʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʦʪ 
ʙʝʟʳʜʝʡʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʘ, ʦʪ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʭ ʰʝʧʪʘʥʠʡ ʠ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ?

5.  ɺʦʣʷ, ʢʘʢ ʜʘʨ ʢ ʚʣʘʩʪʠ (ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʧʦʭʦʪʴ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷʤ). 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʚʦʣʝʚʦʝ ʥʘʯʠʥʘʥʠʝ: ʥʝʪ ʚʦʣʠ, ʠ ʚʩʝ 
ʨʘʩʧʦʣʟʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʟʜʦʨʳ, ʠʥʪʨʠʛʘʥʩʪʚʦ ʠ ʭʘʦʩ.

6.  ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʪʘʢʪ, ʪ. ʝ. ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴ ʣʶʜʝʡ ʥʘ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ-ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ, ʥʝ 
ʨʘʟʜʨʘʞʘʷ ʠʭ ʠ ʥʝ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʷ ʠʭ.

ʅʘʜʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʙʝʩʪʘʢʪʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʢ ʧʦʛʫʙʠʪ ʚʩʷʢʫʶ, ʜʘʞʝ ʩʘʤʫʶ 
ʣʝʛʢʫʶ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʫ. ɸ ʥʘʰʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ð ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ,ð ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʘʠʪʨʫʜʥʝʡʰʝʝ.

ʀ ʚʦʪ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚʳ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʧʨʦʙʣʝʩʢ ʪʘʢʦʡ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʧʪʠʤʠʟʤ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ

ʇʨʦʞʠʪʳʝ ʥʘʤʠ ʯʝʨʥʳʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, 
ʠʟʣʝʯʠʪʴ ʥʘʩ ʦʪ ʪʦʛʦ ʥʘʠʚʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʪʠʤʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʙʳʣ ʚʥʫʰʝʥ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʤʫ ʚʝʢʫ ɾʘʥ-ɾʘʢʦʤ ʈʫʩʩʦ[1] ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 
ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʨʦʜʠʣ ʙʦʣʴʰʫʶ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. çʏʝʣʦʚʝʢ ʦʪ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʜʦʙʨ, ʠ ʝʛʦ ʥʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ, ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ ʫʩʪʨʦʠʪʩʷ 
ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶè. ɺʦʪ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʨʦʠʣʠ ʩʚʦʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ 
ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ, ʣʠʙʝʨʘʣʳ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ 19 ʚʝʢʘ. ʄʳ ʥʝ ʩʤʝʰʠʚʘʝʤ 
ʘʥʘʨʭʠʩʪʦʚ ʩ ʣʠʙʝʨʘʣʘʤʠ, ʘ ʣʠʙʝʨʘʣʦʚ ʩ ʜʝʤʦʢʨʘʪʘʤʠ,ð ʵʪʦ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʥʦ ʥʘʠʚʥʳʡ ʦʧʪʠʤʠʟʤ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʧʨʠʩʫʱ ʠ ʜʦʥʳʥʝ ʠʤ ʚʩʝʤ (ʩʤ., ʥʘʧʨ., 
ʩʪʘʪʴʶ ɺ. ɸ. ʄʘʢʣʘʢʦʚʘ çɽʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʳʩʣʠè ʚ XIX ʢʥʠʞʢʝ çʅʦʚʦʛʦ 
ɾʫʨʥʘʣʘè), ʭʦʪʷ ʠ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ.

ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʫʞʝ ʦʜʠʥ ʦʧʳʪ ʙʦʣʴʰʦʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ 
çʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʝʪè ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ, ʚʳʧʫʩʢʘʝʪ 
ʝʛʦ ʥʘ ʚʦʣʶ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢʦʚ ʦʥ ʝʩʪʴ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ ʚʣʝʯʝʥʠʷʤʠ, 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ ʠ ʧʦʨʦʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʠ ʚʳʥʦʩʠʪ ʥʘ 
ʫʣʠʮʫ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʦʧʳʪ ʚʩʝʭ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʚʦʡʥ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ, 
ʚʩʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʟʘ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʣʝʪ 
(çʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤè ʠ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷè) ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʙʣʠʯʠʪʴ ʠ 
ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʥʘʠʚʥʫʶ ʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʫʶ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʫ ʪʘʢʦʛʦ 
ʦʧʪʠʤʠʟʤʘ. ʕʪʦʪ ʦʧʳʪ ʧʦʢʘʟʘʣ ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ ʠ ʷʩʥʦ: ʥʝʪ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʝʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʩʣʦʞʥʦʝ; ʟʘʨʷʞʝʥʥʦʝ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ, ʥʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʢ ʜʦʙʨʦʪʝ; ʥʝ ʟʚʝʨʴ, ʥʦ ʧʦʜʯʘʩ ʩ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤʠ ʢ ʟʚʝʨʩʪʚʫ; ʨʘʩʯʝʪʣʠʚʦʝ ʠ ʞʘʜʥʦʝ, ʥʦ ʥʝ ʣʠʰʝʥʥʦʝ 
ʩʦʚʝʩʪʠ; ʚʦʩʧʨʠʠʤʯʠʚʦʝ ʢ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʣʫʯʘʤ, ʥʦ ʠ ʚʝʩʴʤʘ 
ʫʜʦʙʦʧʨʝʚʨʘʪʥʦʝ ʢʦ ʟʣʫ; ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʥʦ ʩ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʪʷʛʦʪʝʥʠʷʤʠ; ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʠ ʢ ʜʦʙʣʝʩʪʠ, ʠ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʩʤʨʘʜʥʦʤʫ 
ʜʫʰʝʚʥʦʤʫ çʧʦʜʧʦʣʴʶè (ʩʤ. ʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ); ʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʯʘʩʪʦ 
ʙʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ, ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦʝ, ʧʦʛʨʷʟʘʶʱʝʝ ʚ ʤʝʣʦʯʥʦʩʪʠ ʠ 
ʪʨʫʩʦʩʪʠ. çʉʚʦʙʦʜʘè ð ʥʝ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ 
çʧʨʦʷʚʣʷʝʪè (ʚ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ) ʝʛʦ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ 
ʯʝʨʪʘʤʠ, ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ. çʆʩʚʦʙʦʜʠʪʴè ʝʛʦ ð ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʧʦʥʝʩʪʠ ʚʥʝʰʥʶʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʥʝ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʚ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʘʥʘʨʭʠʩʪ ʂʨʦʧʦʪʢʠʥ 
ʪʚʝʨʜʠʣ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʙʫʜʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʫʨʝʥ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʫʛʥʝʪʘʶʪ 
ʟʘʢʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʙʫʜʪʦ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʩʣʝ ʦʪʧʘʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ, ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʝ ʠ 
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ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ.

ʉ ʵʪʠʤʠ ʥʘʠʚʥʳʤʠ ʠʣʣʶʟʠʷʤʠ, ʥʘʜʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʧʦʢʦʥʯʝʥʦ ʥʘʜʦʣʛʦ, 
ʥʘ ʚʝʢʘ: ʥʘʰʠ ʯʝʨʥʳʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʜʘʣʠ ʥʘʤ ʥʝʟʘʙʳʚʘʝʤʳʡ ʫʨʦʢ. ʄʳ 
ʚʠʜʝʣʠ, ʚʦ ʯʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ-ʥʝʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʣʶʜʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪ ʚʥʝʰʥʶʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ.

ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʟʣʦʜʝʠ ʥʘʨʦʯʥʦ ʨʘʟʥʫʟʜʳʚʘʣʠ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʤʘʩʩʳ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʟʥʫʟʜʘʪʴ ʠʭ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ, ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, çʧʦ-ʩʚʦʡʩʢʠè, 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ; ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʤʘʩʩʳ ʚʘʣʠʣʠ ʟʘ ʥʠʤʠ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʜʣʷ 
ʩʝʙʷ ʥʦʚʦʝ, ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʝ ʠ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ ʷʨʤʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ʀ ʢʦʛʜʘ 
ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʤ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʙʳʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʧʦʜ ʩʚʦʠʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷʤʠ ʠ ʢʘʢ ʵʪʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʨʦʩʪʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʪʦ ʥʘʤ ʚʝʨʷʪ ʣʠʰʴ ʩ ʪʨʫʜʦʤ: ʠʙʦ ʚ 
ʨʘʙʩʪʚʝ ʚʳʨʦʩʣʠ ʟʘʥʦʚʦ ʮʝʣʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʚʜʦʣʙʠʣʠ ʥʝʧʨʘʚʜʫ ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʰʣʦʤ ʈʦʩʩʠʠ.

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʜʦʣʞʥʘ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʨʝʟʚʦ ʠ ʙʨʘʪʴ 
ʝʛʦ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢʦʚ ʦʥ ʝʩʪʴ. ʆʥʘ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʧʦʜ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ð 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ: ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠ ʟʣʦ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠ ʥʝʩʪʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ; ʝʛʦ ʫʤʝʥʠʝ ð ʦʙʫʟʜʳʚʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ ʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʙʣʶʩʪʠ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘʢʦʥʘʤ; ʝʛʦ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ð ʩʪʘʚʠʪʴ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʨʦʜʠʥʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʳʰʝ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ʂ ʵʪʦʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʣʶʜʝʡ ʥʘʜʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ, ʦʪ ʤʦʣʦʜʳʭ ʥʦʛʪʝʡ, 
ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ: ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ, ʨʘʙʦʯʠʭ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʚ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʰʢʦʣʘʭ, ʚ ʛʠʤʥʘʟʠʷʭ, ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘʭ, ʚ ʘʨʤʠʠ, ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʝʣʴʟʷ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʙʫʜʪʦ ʚʩʷʢʠʡ, ʫʤʝʶʱʠʡ ʦʜʝʪʴʩʷ, ʦʙʫʪʴʩʷ ʠ 
ʟʘʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʝʙʝ ʜʥʝʚʥʦʝ ʧʨʦʧʠʪʘʥʠʝ ð ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʘʢʪʠʚʥʦ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʠ ʙʫʜʪʦ ʚʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ

    çɹʝʟ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʴʷ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ
    ʂʦʩʥʫʪʴʩʷ ʜʦ ʚʩʝʛʦ ʩʣʝʛʢʘè...

ð ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ çʫʤʝʥ ʠ ʦʯʝʥʴ ʤʠʣè... (ʇʫʰʢʠʥ) [2].

ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʦ: ʥʘʜʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʜʫʰʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʛʦʣʦʩʫʶʱʝʛʦ ʚ ʣʶʙʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ.

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥ ʥʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʝʥ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʦʥ ʧʦʜʘʝʪ ʩʚʦʡ ʛʦʣʦʩ: ʦʥ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʵʪʠʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ; ʦʥ ʥʝ 
ʨʘʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʧʦʣʝʟʥʦ ʠ 



ʯʪʦ ʚʨʝʜʥʦ; ʦʥ ʠʣʠ ʛʦʣʦʩʫʝʪ ʥʘʦʙʫʤ, ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʜʤʝʥʷʝʪ ʧʦʣʴʟʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð ʩʚʦʝʶ ʣʠʯʥʦʶ ʚʳʛʦʜʦʶ. ɽʛʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ: ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ 
ʥʘʨʦʜʫ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʚ ʯʝʤ ʧʦʣʴʟʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ɸ ʦʥ ʦʪʚʝʯʘʝʪ, 
ʧʦʜʘʚʘʷ ʩʚʦʡ roʣʦʩ: ʤʥʝ ʚʳʛʦʜʥʝʝ çʪʦè, ʘ ʥʝ çʵʪʦè! ʃʶʜʠ 
çʪʘʥʮʫʶʪè ʦʪ çʩʚʦʝʡ ʧʝʯʢʠè; ʛʦʣʦʩʫʶʪ ʧʨʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ çʰʢʫʨʫè; 
ʨʘʜʝʶʪ ʦ ʣʠʯʥʦʤ ʧʨʠʙʳʪʢʝ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʳʝ çʨʘʟʚʠʪʳʝè ʠ 
çʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʝè ʧʦʜʤʝʥʷʶʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʚʦʠʤ çʢʣʘʩʩʦʤè ʠʣʠ 
çʧʨʦʬʝʩʩʠʝʡè.

çʄʥʝ ʟʘʚʪʨʘ ʥʘʜʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ ʧʦ ʪʨʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʞʠʟʥʠ,
ð ʧʠʰʝʪ ʤʥʝ ʠʟ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʦʜʠʥ ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ ʫʯʝʥʳʡ,ð ʘ ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ, 
ʟʘ ʯʪʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ; ʥʘʜʦ ʙʳ ʠʟʫʯʠʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʦʪʜʝʣʴʥʦ, 
ʦʪʚʝʩʪʠ ʥʘ ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʧʦ ʥʝʜʝʣʝ, ʘ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝʪ 
ʚʨʝʤʝʥʠ; ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ ʥʘʦʙʫʤè... ʊʘʢʦʚʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʫʯʝʥʦʛʦ. ʂʘʢʦʚʘ ʞʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʴ ʨʷʜʦʚʳʭ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ?

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʜʫʱʠʡ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʡ ʛʦʣʦʩ, ʥʝʩʝʪ ʚ 
ʩʝʙʝ ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ ʩʣʦʞʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ: ʪʫʪ ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴ, ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ; ʠ ʰʢʫʨʥʠʢ, ʠ ʧʘʪʨʠʦʪ; ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʡ, ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪ; 
ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ çʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴè, ʠ ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʢ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʟʣʳʜʝʥʴ; ʘ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʩʷ ʵʪʘ çʩʣʦʞʥʦʩʪʴè ʫʧʨʦʱʘʝʪʩʷ 
- ʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ ʠʜʝʪ ʧʨʦʩʪʦ ʭʠʪʨʳʡ ʰʢʫʨʥʠʢ. ɿʘʧʘʜʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ð ʬʦʨʤʘʣʴʥʘ: ʦʥʘ çʚʝʨʫʝʪè ʚ çʩʚʦʙʦʜʫè ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʣʫʯʰʝʡ ʥʘʩʪʘʚʥʠʮʝʡ ʠ çʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤè. 
ɻʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ çʩʚʦʙʦʜʥʳʤè ʠ çʪʘʡʥʳʤè: ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʧʦʜʘʪʴ ʩʚʦʡ ʛʦʣʦʩ ʠʟ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ çʰʢʫʨʥʠʢʘè, ʠʟ çʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘè, ʠʟ ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʷ ʠ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʟʣʳʜʥʷ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʚʩʝ ʵʪʠ ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʳʝ 
ʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ ʰʢʫʨʥʠʢʦʚ ʙʫʜʫʪ ʧʦʜʩʯʠʪʘʥʳ, ʠ ʧʦ 
ʥʘʠʚʥʦʡ ʚʝʨʝ ɾʘʥ-ɾʘʢʘ ʈʫʩʩʦ ð çʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʦʪʧʘʜʫʪ, ʘ 
ʥʝʦʰʠʙʘʶʱʘʷʩʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʆʙʱʘʷ ɺʦʣʷ ʙʫʜʝʪ ʚʳʷʩʥʝʥʘè...

ʇʨʦʞʠʪʳʝ ʥʘʤʠ ʯʝʨʥʳʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʘʩ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʨʝʙʨʦʤ ʚʦʧʨʦʩ: ʜʘ ʧʦʣʥʦ, ʪʘʢ ʣʠ ʵʪʦ? ʆʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʣʠ ʠʩʪʠʥʘ ð 
ʧʨʝʩʩʦʚʘʥʠʝʤ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ? ʇʦʟʥʘʝʪʩʷ ʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʦʣʝʟʥʦʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʜʩʯʝʪʘ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ? ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦ ʧʨʘʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ð 
çʪʘʡʥʦè ʠ çʩʚʦʙʦʜʥʦè ʨʚʘʥʫʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʠʨʦʛ? ʍʦʨʦʰʦ 
ʣʠ ʵʪʦ ð ʧʨʠʨʘʚʥʷʪʴ ʛʦʣʦʩ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʘ ʛʦʣʦʩʫ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷ, 
ʤʥʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʫʜʨʝʮʘ ð ʤʥʝʥʠʶ ʣʦʚʢʦʛʦ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘ, 
ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʇʝʪʨʘ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯʘ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ [3] ð ʩʫʞʜʝʥʠʶ ʵʩʝʨʘ 
ʏʝʨʥʦʚʘ [4], ʛʦʣʦʩ ʂʣʶʯʝʚʩʢʦʛʦ [5]ð ʛʦʣʦʩʫ ɸʙʨʘʤʘ ʂʨʳʣʝʥʢʦ [6], 
ʤʥʝʥʠʝ ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʘ [7] ð ʤʥʝʥʠʶ ʙʘʪʴʢʠ ʄʘʭʥʦ [8]? ɺʝʨʝʥ ʣʠ ʠ 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʝʥ ʣʠ ʧʫʪʴ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠ 
ʦʧʝʨʠʨʫʶʱʝʡ ʩ ʯʘʩʪʥʳʤʠ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷʤʠ?



ʀ ʚʦʪ, ʤʳ ʜʫʤʘʝʤ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ ʥʝʚʝʨʝʥ ʠ ʦʧʘʩʝʥ; ʘ ʜʣʷ 
ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʧʨʷʤʦ ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ. ʅʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ 
ʜʨʫʛʠʭ ʧʫʪʝʡ.

ʅʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʣʠ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʩ ʝʛʦ 
ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʝʡ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʣʠʰʘʶʱʝʡ ʧʦʜʘʯʫ ʛʦʣʦʩʘ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ? ʅʝʪ. ɹʦʞʝ ʠʟʙʘʚʠ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ð ʣʝʚʦʛʦ, ʧʨʘʚʦʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʝʛʦ. ʅʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʫʪʴ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ? ɿʥʘʝʤ, ʯʪʦ 
ʤʥʦʛʠʝ ʪʘʢ ʜʫʤʘʶʪ: ʟʘʛʥʘʣʠ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ ʚ ʤʥʠʤʳʡ ʪʫʧʠʢ ʠ ʥʝ ʚʠʜʷʪ 
ʥʠ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ, ʥʠ ʠʩʭʦʜʘ: ʠʣʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ð ʠʣʠ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʚ ʩʘʤʦʡ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ ʫʞʝ 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʥʦʚʳʝ ʠʩʭʦʜʳ:

1.  ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʥʦ ʥʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘʷ, ʥʝ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ, ʥʝ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ; ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʘʷ ʥʦʚʫʶ 
ʥʝʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ; ð ʥʝ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʘʷ, çʩʫʣʷʱʘʷè ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʘʶʱʘʷ, 
ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʫʧʦʨʷʜʦʯʠʚʘʶʱʘʷ ʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʘʷ; ʥʝ 
ʫʛʘʰʘʶʱʘʷ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʘ ʧʨʠʫʯʘʶʱʘʷ ʢ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ.

2.  ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʦ ʥʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ, ʥʝ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʥʝ 
ʧʨʝʩʩʫʶʱʘʷ ʤʘʩʩʦʚʳʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʠ ʯʘʩʪʥʳʝ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷ; 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʜʝʣʘʶʱʘʷ ʩʪʘʚʢʫ ʥʝ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʘʪʦʤʘ ʠ ʥʝ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʘʷ ʢ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʥʝʩʚʦʙʦʜʝ, ʘ ʥʘ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʤʦʛʦ ʝʶ, ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦʩʷ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ-
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ; ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ð ʩ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ, 
ʧʦʥʷʪʳʤ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʳʤ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ.

ɸ ʟʘ ʵʪʠʤʠ ʜʚʫʤʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʦʚʳʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʬʦʨʤ ʚ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷʭ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʥʦʚʦʡ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ, ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʅʦ ʚʝʜʴ 
ʪʘʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ʥʠʛʜʝ ʥʝʪ!

ʉʪʨʘʥʥʦʝ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ! ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʦʚʦʛʦ! ʀʣʠ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʤ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠʭ ʤʦʜʳ ʠ ʠʭ ʦʰʠʙʢʠ...

    ...çɸʭ, ʝʩʣʠ ʨʦʞʜʝʥʳ ʤʳ ʚʩʝ ʧʝʨʝʥʠʤʘʪʴ,
    ʍʦʪʴ ʫ ʢʠʪʘʡʮʝʚ ʙʳ ʥʘʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʟʘʥʷʪʴ
    ʇʨʝʤʫʜʨʦʛʦ ʫ ʥʠʭ ʥʝʟʥʘʥʴʷ ʠʥʦʟʝʤʮʝʚè...
    ...çʏʪʦʙ ʠʩʪʨʝʙʠʣ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʝʯʠʩʪʳʡ ʵʪʦʪ ʜʫʭ
    ʇʫʩʪʦʛʦ, ʨʘʙʩʢʦʛʦ, ʩʣʝʧʦʛʦ ʧʦʜʨʘʞʘʥʴʷè... 
                (ɻʨʠʙʦʝʜʦʚ) [9].



ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʥʦʝ, ʥʦʚʦʝ! ʀ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʩʦʟʜʘʜʫʪ ʝʛʦ.

(27 ʥʦʷʙʨʷ 1948 ʛ.)
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ʠʩʪʦʨʠʢ, ʘʢʘʜʝʤʠʢ.
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ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ɿʘʥʠʤʘʣ ʨʷʜ 
ʚʳʩʦʢʠʭ ʧʦʩʪʦʚ. ʉ !918 ʛ. ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʪʨʠʙʫʥʘʣʘ ʧʨʠ 
ɺʎʀʂ, ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʈʉʌʉʈ, ʩ 1931 ʛ. ʥʘʨʢʦʤ ʶʩʪʠʮʠʠ ʈʉʌʉʈ, ʩ 1936 ʛ.
ð ʉʉʉʈ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʚʠʥʠʪʝʣʴ ʥʘ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ 30-ʭ ʛʛ.

[7] ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1834 ð 1907) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ-
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʠʢ, ʧʝʜʘʛʦʛ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʆʪʢʨʳʣ (1869) 
ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥ ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ð ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʝʩʪʝʩʪʚʦʟʥʘʥʠʷ. ɸʚʪʦʨ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ çʂ ʧʦʟʥʘʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠè.

[8] ʄʘʭʥʦ ʅʝʩʪʦʨ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1889 ð 1934) ð ʘʥʘʨʭʠʩʪ, ʩʦʟʜʘʪʝʣʴ ʠ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ çʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʧʦʚʩʪʘʥʯʝʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʋʢʨʘʠʥʳè, 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʝʡ ʚ 1918 ð 1921 ʛʛ. ʥʘ ʦʙʰʠʨʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
ʣʝʚʦʙʝʨʝʞʴʷ ɼʥʝʧʨʘ. ʉʣʝʜʫʷ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ ʘʥʘʨʭʠʩʪʩʢʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ, 
ʦʪʚʝʨʛʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʢʦʤʫ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ, ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʟʘ çʚʦʣʴʥʳʝ ʩʦʚʝʪʳè, çʙʝʟʚʣʘʩʪʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦè. 
ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʚʝʣ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤʠ ʠ ʘʚʩʪʨʦ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʤʠ 
ʦʢʢʫʧʘʥʪʘʤʠ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʦʝʚʘʣ ʩ ʙʝʣʳʤʠ ʘʨʤʠʷʤʠ ɼʝʥʠʢʠʥʘ ʠ 
ɺʨʘʥʛʝʣʷ, ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠ ʚʩʪʫʧʘʷ ʚ ʢʨʘʪʢʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʩʦʶʟʳ ʩ 



ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ. ɺ 1920 ʛ. ʨʘʟʚʝʨʥʫʣ ʙʦʝʚʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʡʩʢ ʢʨʘʩʥʳʭ. ɺ ʘʚʛʫʩʪʝ 1921 ʛ. ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʛʨʦʤʘ 
ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ ʙʝʞʘʣ ʚ ʈʫʤʳʥʠʶ, ʚ 1922 ʛ. ʧʝʨʝʙʨʘʣʩʷ ʚ ʇʦʣʴʰʫ, ʘ ʚ 
1923 ð ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʶ. ʅʘʧʠʩʘʣ ʢʥʠʛʫ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ.

[9] ɻʨʠʙʦʝʜʦʚ ɸ. ʉ. ɻʦʨʝ ʦʪ ʫʤʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʧʪʠʤʠʟʤ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʬʘʰʠʟʤʝ

ʌʘʰʠʟʤ ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʣʦʞʥʦʝ, ʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʠ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʛʦʚʦʨʷ, ʜʘʣʝʢʦ ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʞʠʪʦʝ. ɺ ʥʝʤ ʝʩʪʴ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʠ ʙʦʣʴʥʦʝ, 
ʩʪʘʨʦʝ ʠ ʥʦʚʦʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʝʛʦ ʥʫʞʥʳ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. ʅʦ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

ʌʘʰʠʟʤ ʚʦʟʥʠʢ, ʢʘʢ ʨʝʘʢʮʠʷ ʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ, ʢʘʢ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʥʘʧʨʘʚʦ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 
ʣʝʚʦʛʦ ʭʘʦʩʘ ʠ ʣʝʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ð ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʷʚʣʝʥʠʝʤ 
ʟʜʦʨʦʚʳʤ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ. ʊʘʢʘʷ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ ʙʫʜʝʪ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʠ ʚʧʨʝʜʴ, ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʤʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ: ʚ ʯʘʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʩʠʣʳ ʥʘʨʦʜʘ 
ʙʫʜʫʪ ʚʩʝʛʜʘ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʦ-
ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦʤ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʜʨʝʚʥʝʤ ʈʠʤʝ, ʪʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʚ ʥʦʚʦʡ 
ɽʚʨʦʧʝ, ʪʘʢ ʙʫʜʝʪ ʠ ʚʧʨʝʜʴ.

ɺʳʩʪʫʧʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʣʝʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ, ʬʘʰʠʟʤ ʙʳʣ, ʜʘʣʝʝ, ʧʨʘʚ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʩʢʘʣ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʬʦʨʤ. ʕʪʠ 
ʧʦʠʩʢʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʫʜʘʯʥʳ ʠ ʥʝʫʜʘʯʥʳ: ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 
ʪʨʫʜʥʦ, ʠ ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʤʦʛʣʠ ʠ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʫʩʧʝʭʘ. ʅʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ 
ʚʦʣʥʫ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʩʠʭʦʟʘ ð ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʨʦʪʠʚʦ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ð ʙʳʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ.

ʕʪʠ ʤʝʨʳ ʥʘʟʨʝʚʘʣʠ ʜʘʚʥʦ, ʠ ʞʜʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ. ʅʘʢʦʥʝʮ, 
ʬʘʰʠʟʤ ʙʳʣ ʧʨʘʚ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʩʭʦʜʠʣ ʠʟ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʥʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʚʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʬʘʰʠʟʤ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʠ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʦʰʠʙʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʶ ʠ ʧʨʠʜʘʣʠ ʩʘʤʦʤʫ ʥʘʟʚʘʥʠʶ ʝʛʦ ʪʫ 
ʦʜʠʦʟʥʫʶ ʦʢʨʘʩʢʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝ ʫʩʪʘʶʪ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʚʨʘʛʠ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ 
ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʥʘʜʦ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʜʨʫʛʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ. ɸ ʝʩʣʠ ʢʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʟʦʚʝʪ ʩʚʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʧʨʝʞʥʠʤ ʠʤʝʥʝʤ (çʬʘʰʠʟʤè ʠʣʠ 
çʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʟʤè), ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʦ ʢʘʢ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ 
ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʚʩʝ ʧʨʦʙʝʣʳ ʠ ʬʘʪʘʣʴʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ ʧʨʦʰʣʦʛʦ.
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ʕʪʠ ʧʨʦʙʝʣʳ ʠ ʦʰʠʙʢʠ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ:

1.  ɹʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ. ɺʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ, ʢ 
ʨʝʣʠʛʠʷʤ, ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤ ʠ ʮʝʨʢʚʘʤ ʚʦʦʙʱʝ.

2.  ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʧʨʘʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ʢʘʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʠ ʷʢʦʙʳ 
çʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦè ʩʪʨʦʷ.

3.  ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʠ ʚʳʨʘʩʪʘʶʱʝʡ ʠʟ ʥʝʝ 
ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ.

4.  ʋʭʦʜ ʚ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ ʠ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʰʦʚʠʥʠʟʤʘ 
(ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ çʤʘʥʠʷ ʛʨʘʥʜʠʦʟʘè).

5.  ʉʤʝʰʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ ʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʩʦʩʢʘʣʴʟʳʚʘʥʠʝ 
ʯʝʨʝʟ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʚ ʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʣʝʥʠʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

6.  ɺʧʘʜʝʥʠʝ ʚ ʠʜʦʣʦʧʦʢʣʦʥʥʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʟʘʨʠʟʤ ʩ ʝʛʦ ʜʝʤʘʛʦʛʠʝʡ, 
ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʦʤ ʠ ʜʝʩʧʦʪʠʝʡ.

ʕʪʠ ʦʰʠʙʢʠ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʠ ʬʘʰʠʟʤ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ 
ʮʝʣʳʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʧʘʨʪʠʠ, ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠʚʝʣʠ ʝʛʦ ʢ 
ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʦʡ ʚʦʡʥʝ ʠ ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʝʛʦ. ɽʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʤʠʩʩʠʷ ʥʝ ʫʜʘʣʘʩʴ, ʠ ʣʝʚʘʷ ʩʪʠʭʠʷ ʨʘʟʣʠʣʘʩʴ ʩ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʠʣʦʡ.

1.  ʌʘʰʠʟʤ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʧʦʟʠʮʠʠ, ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʨʝʞʠʤ, ʥʘʧʘʜʘʶʱʠʡ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʨʝʣʠʛʠʶ, ʚʥʦʩʠʪ ʨʘʩʢʦʣ ʚ 
ʜʫʰʠ ʩʚʦʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʚ ʥʠʭ ʩʘʤʳʝ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʢʦʨʥʠ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʘʤ ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʙʝʟʫʤʥʦ. ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ʩʢʦʨʦ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʚ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʯʝʩʪʥʦʤ ʢʦʥʢʦʨʜʘʪʝ ʩ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ɻʠʪʣʝʨ, ʩ ʝʛʦ 
ʚʫʣʴʛʘʨʥʳʤ ʙʝʟʙʦʞʠʝʤ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʚʫʣʴʛʘʨʥʦʝ ʩʘʤʦʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʧʦʥʷʣ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʠʜʝʪ ʧʦ ʧʫʪʷʤ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ, ʧʨʝʜʚʘʨʷʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ.

2.  ʌʘʰʠʟʤ ʤʦʛ ʠ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ: ʦʥ ʤʦʛ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴʩʷ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʢʨʝʧʢʦʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʘ) ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʠ ʙ) ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʧʝʯʘʪʠ, ʥʘʫʢʝ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ ʠ ʥʝʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʚ ʤʝʨʫ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ.

3.  ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ 
ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʜʦʙʨʫ: ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʦʪʦʡʜʫʪ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʭʫʜʰʠʝ 
ʧʦʚʘʣʷʪ ʚ ʧʘʨʪʠʶ ʚʘʣʦʤ; ʠʙʦ ʣʫʯʰʠʝ ʤʳʩʣʷʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʘ ʭʫʜʰʠʝ ʛʦʪʦʚʳ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴʩʷ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʘʨʴʝʨʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʞʠʚʝʪ 
ʩʘʤʦʦʙʤʘʥʦʤ: ʥʘʯʠʥʘʷ çʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨè ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ 
çʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʷè; ʜʝʣʘʷ ʝʛʦ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʜʣʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʦʥʘ ʟʦʚʝʪ 
ʣʶʜʝʡ ʢ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʶ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʶ; ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʥʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ 



ʥʘʩʪʝʞʴ ʜʚʝʨʠ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʙʦʣʚʘʥʘʤ, ʣʠʮʝʤʝʨʘʤ, 
ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʘʤ ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘʤ; ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʘʨʪʠʠ 
ʩʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʩʠʤʫʣʷʥʪʳ, ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʠ, 
ʭʠʱʥʠʢʠ, ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʳ, ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʳ, ʣʴʩʪʝʮʳ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʠ. 
ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʠ ʦʰʠʙʢʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ ʚ ʬʘʰʠʟʤʝ ʩʚʦʝʛʦ ʚʳʩʰʝʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ; 
ʧʘʨʪʠʡʥʘʷ ʤʦʥʦʧʦʣʠʷ ʭʫʞʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ (ʟʘʢʦʥ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʥʘʤ ʚ ʪʦʨʛʦʚʣʝ, ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ).
    ʈʫʩʩʢʠʝ çʬʘʰʠʩʪʳè ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ. ɽʩʣʠ ʠʤ ʫʜʘʩʪʩʷ 
ʚʦʜʚʦʨʠʪʴʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ (ʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʡ ɹʦʛ), ʪʦ ʦʥʠ 
ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʶʪ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʠʜʝʠ ʠ 
ʧʨʦʚʘʣʷʪʩʷ ʩ ʧʦʟʦʨʦʤ.

4.  ʌʘʰʠʟʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʧʘʜʘʪʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ çʤʘʥʠʶ 
ʛʨʘʥʜʠʦʟʫè, ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʨʘʩʳ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʠʩʪʫʧʘʪʴ ʢ ʠʭ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʶ ʠ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʶ. ʏʫʚʩʪʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʥʘʷ 
ʛʦʨʜʳʥʷ; ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʦʚʝʪ ʢ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʶ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ; ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʢʦʨʠʪʴ 
ʠʣʠ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʚʩʝʭ ʩʦʩʝʜʝʡ. ʇʦʜʥʷʪʴ ʚʩʝʭ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʝʛʦ.

5.  ɻʨʘʥʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ ʠʤʝʝʪ 
ʛʣʫʙʦʢʦʝ, ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʇʝʨʝʰʘʛʥʫʪʴ ʵʪʫ ʛʨʘʥʴ ð 
ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ. ʀʙʦ ʥʘʜʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʝʥ, ʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ ʥʠ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʥʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ.

6.  ɺʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʦʰʠʙʢʦʡ ʬʘʰʠʟʤʘ ʙʳʣʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʠʜʦʣʦʧʦʢʣʦʥʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʮʝʟʘʨʠʟʤʘ. çʎʝʟʘʨʠʟʤè ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʘʷ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ. ʎʝʟʘʨʠʟʤ ʙʝʟʙʦʞʝʥ, 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥ, ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʥ; ʦʥ ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʧʨʘʚʦ, 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝ ʠ ʣʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʣʶʜʝʡ; ʦʥ 
ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʥ, ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʥ, ʛʦʨʜʝʣʠʚ; ʦʥ ʞʘʞʜʝʪ ʣʝʩʪʠ, 
çʩʣʘʚʳè ʠ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ; ʦʥ ʚʠʜʠʪ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʯʝʨʥʴ ʠ ʨʘʟʞʠʛʘʝʪ 
ʝʝ ʩʪʨʘʩʪʠ; ʦʥ ʘʤʦʨʘʣʝʥ, ʚʦʠʥʩʪʚʝʥ ʠ ʞʝʩʪʦʢ. ʆʥ 
ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʝʪ ʥʘʯʘʣʦ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʩʪʠ ʠ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʠʙʦ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ ʮʝʣʠ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʥʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ, ʘ ʣʠʯʥʳʝ.

ʌʨʘʥʢʦ ʠ ʉʘʣʘʟʘʨ ʧʦʥʷʣʠ ʵʪʦ ʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ 
ʦʰʠʙʦʢ. ʆʥʠ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʩʚʦʝʛʦ ʨʝʞʠʤʘ çʬʘʰʠʩʪʩʢʠʤè. ɹʫʜʝʤ 
ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʳ ʧʨʦʜʫʤʘʶʪ ʦʰʠʙʢʠ ʬʘʰʠʟʤʘ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʷʪ ʠʭ.

(6 ʜʝʢʘʙʨʷ 1948 ʛ.)



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʬʘʰʠʟʤʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʊʨʘʛʝʜʠʷ ʜʠʥʘʩʪʠʡ ʙʝʟ ʪʨʦʥʘ

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʜʦʩʪʠʛʣʠ 
ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʠ: ʪʨʦʥʳ ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʥʳ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʠʥʘʩʪʠʡ 
ð ʠʣʠ ʩʚʝʨʛʥʫʪʦ, ʠʣʠ çʦʪʨʝʢʣʦʩʴè, ʠ ʠʟ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʩʚʦʶ ʬʦʨʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʧʝʨʝʩʪʘʣʘ ʙʳʪʴ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʩʚʝʣʘʩʴ ʢ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ, ʭʦʪʷ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʠ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʡ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʜʝʢʦʨʘʮʠʠ...

ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥ ʠʟ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʥ, ʧʨʘʚʜʘ, ʫʪʨʘʪʠʣ ʩʚʦʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ 
ʩʘʥʢʮʠʶ, ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʫʭ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʦʥ ʧʝʨʝʩʪʘʣ 
ʙʳʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʤʠʨʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʅʦ ʟʘʪʦ ʦʥ 
ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ ʥʦʚʦʤ ʦʙʣʠʯʠʠ, ʚ ʦʙʣʠʯʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʘ, 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʠ ʪʝʨʨʦʨʘ; ʦʥ ʩʪʘʣ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʙʝʩʧʨʘʚʠʷ, ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ. ɿʘʢʦʥʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʥʠʟʣʘʛʘʶʪʩʷ ʠ ʥʘ ʠʭ 
ʤʝʩʪʦ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʜʠʢʪʘʪʦʨʳ ʠ ʪʠʨʘʥʳ.

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠʙʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʨʝʞʠʤʳ ʥʝ 
ʫʜʘʶʪʩʷ: ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʪʘʢʠʭ ʩʪʘʨʳʭ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
çʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʭè ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚ, ʢʘʢ ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ ʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ 
ʐʪʘʪʳ, ʚʩʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ð ʠʣʠ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʠʣʠ ʞʝ ʷʚʥʦ 
ʪʷʛʦʪʝʶʪ ʢ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʪʠʨʘʥʠʠ. ʂʝʤʘʣʴ ʇʘʰʘ [1], 
ʇʠʣʩʫʜʩʢʠʡ [2], ʍʦʨʪʠ [3], ʏʘʥ ʂʘʡ ʐʝʢ [4], ʋʣʴʤʘʥʠʩ [5], ʇʷʪʩ 
[6], ʉʤʝʪʦʥʘ [7], ɼʦʣʴʬʫʩ [8], ʌʨʘʥʢʦ [9], ʉʘʣʘʟʘʨ [10], ʇʝʨʨʦʥ 
[11] ʠ ʜʨ. ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘʤʠ; ʃʝʥʠʥ, ʉʪʘʣʠʥ, ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ, 
ɻʠʪʣʝʨ, ʊʠʪʦ [12] ð ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʪʠʨʘʥʦʚ. ʀ ʚʦʪ 
ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʝ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʠʟʛʦʥʷʝʪʩʷ ʚ ʜʚʝʨʴ ʠ ʚʪʦʨʛʘʝʪʩʷ 
ʚ ʦʢʥʦ... ʅʦ ʚʪʦʨʛʘʝʪʩʷ ʦʥʦ ʦʙʳʯʥʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʠ 
ʥʝʩʝʪ ʥʘʨʦʜʘʤ ʪʘʢʠʝ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʠ 
ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʦʤʳʰʣʷʪʴ ʦ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ 
ʦʙ ʫʪʨʘʯʝʥʥʦʤ ʵʜʝʤʝ...

ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʝʡ ʥʘʨʦʜʦʚ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʝʪʩʷ ʝʱʝ ʠʥʘʷ 
ʪʨʘʛʝʜʠʷ ð ʪʨʘʛʝʜʠʷ ʜʠʥʘʩʪʠʡ ʠ ʤʦʥʘʨʭʦʚ, ʫʪʨʘʪʠʚʰʠʭ ʩʚʦʡ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʝʩʪʦʣ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʫ ʪʨʘʛʝʜʠʶ ʧʦʥʠʤʘʶʪ 
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ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʳ.

ʊʨʘʛʝʜʠʷ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩ ʨʘʟʨʳʚʘ ʤʝʞʜʫ ʝʛʦ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʧʨʘʚʘʤʠ. ɽʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ 
ʦʪʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʝʛʦ ʣʠʰʘʶʪ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʛʦ ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʪʨʝʯʴʩʷ, ʝʛʦ 
ʫʜʘʣʷʶʪ ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ. ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʛʦʚʦʨʷ ð ʝʛʦ ʧʨʠʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪ ʢ 
ʩʤʝʨʪʠ. ʆʜʥʘʢʦ, ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ (ʠʣʠ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʧʨʝʝʤʥʠʢ) 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʝʙʷ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʪʘʢʠʭ-ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
çʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡè, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʥʦ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʤ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ʄʦʥʘʨʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʣʦʞʠʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʧʦ ʣʠʯʥʦʤʫ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝʥʠʶ ʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʟʣʦʞʝʥʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʢʦʨʦʥʘʮʠʝʡ. ʇʫʙʣʠʯʥʦ-
ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ð ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ 
ʧʦʛʘʰʘʶʪʩʷ ʣʶʜʴʤʠ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʠʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭ ð 
ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʚʥʝʰʥʝʤʫ ʥʘʩʠʣʠʶ, ʥʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ ʠ ʩʚʦʠʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ. ɸ ʥʠʟʣʦʞʝʥʥʘʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ 
ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʝʜʠʥʳʤ ʨʦʜʦʤ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤ ʢ ʟʘʤʝʱʝʥʠʶ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ. ʀ ʤʦʥʘʨʭ, ʠ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʦʩʪʘʶʪʩʷ 
ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʙʳ çʥʘ ʧʠʢʝʪʝè ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ð çʩʪʨʘʞʘʤʠè 
ʝʛʦ ʩʫʜʝʙ, ʞʠʚʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ.

ʕʪʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʚ ʜʫʰʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʝ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝ: 
ʠʙʦ ʚʝʜʝʪ ʢ ʙʝʩʩʠʣʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ, ʢ ʚʥʝʰʥʝʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ 
ʩʚʦʠ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ.

ʆʪʩʶʜʘ ð ʛʣʦʞʫʱʝʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ð ʛʥʝʚʥʳʡ, ʥʦ 
ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʡ ʧʨʦʪʝʩʪ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩʠʣʠʷ; ð ʛʦʨʝʯʴ ʦʪʨʳʚʘ ʦʪ ʣʶʙʠʤʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ; ð ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʦʤʦʯʴ ʝʤʫ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʧʫʪʝʡ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚ. 
ɺʦʟʥʠʢʘʝʪ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʩʩʳʣʢʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʜʦ 
ʚʥʝʰʥʝ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ, ʥʝ ʧʨʠʝʤʣʷ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ; ð ʚʝʯʥʦʝ ʧʘʩʩʠʚʥʦʝ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʠ ʪʠʨʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʥʠʞʝʥʠʡ, ʘ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʧʨʷʤʦʛʦ ʚʳʤʠʨʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʠ 
ʚʦʣʝ ʢ ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʠ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʪʦʯʢʠ ʜʣʷ ʚʝʨʥʦʛʦ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʚʦʣʠ...

ʂ ʵʪʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪʩʷ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʪ ʵʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʙʨʝʤʷ ʠ 
ʟʘʪʨʫʜʥʷʶʪ ʝʛʦ ʥʝʩʝʥʠʝ. ʅʠʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʜʫʤʘʪʴ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʧʨʝʜʘʥ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʩʚʦʠʤʠ 
ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʘʤʠ (ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʘʤʠ): ʠʙʦ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʚʩʪʫʧʠʣʩʷ ʟʘ ʥʝʛʦ ʚ 
ʯʘʩ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʥʦ ʧʦʰʝʣ ʟʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤʠ; ʦʥ ʥʝ ʦʙʦʨʦʥʠʣ ʝʛʦ ʠ ʚ ʯʘʩʳ ʠʟʛʥʘʥʠʷ ʠ 
ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ɸ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʳ ʝʛʦ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʝ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʥʝʤ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʯʝʩʪʝʡ, ʥʘʛʨʘʜ, ʧʦʜʘʨʢʦʚ ʠ ʩʫʙʩʠʜʠʡ, ʥʝ 
ʟʘʭʦʪʝʣʠ çʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷè ʩʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʩ ʥʠʤ ʚ ʯʘʩ ʙʝʜʳ ʠ 



ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ ʩʧʘʩʪʠ ʝʛʦ, ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʠʣʠ ʥʝ ʩʤʦʛʣʠ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʝʛʦ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʚʩʷʢʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ 
ʞʠʟʥʠ, ʥʠ ʣʠʯʥʦʡ ʦʭʨʘʥʳ, ʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ... ʆʥʠ ʧʦʢʠʥʫʣʠ ʝʛʦ ʠ ʩʧʘʩʘʣʠ ʩʝʙʷ; ʘ 
ʩʧʘʩʰʠʩʴ ð ʠʣʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ (ʜʝʣʘʪʴ çʢʘʨʴʝʨʫè ʧʨʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ), ʠʣʠ ʞʝ ʫʰʣʠ ʚ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʝ 
ʨʘʩʩʝʷʥʠʝ...

ɼʘʣʝʝ, ʄʦʥʘʨʭ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʡ ʩʚʦʡ ʪʨʦʥ, ʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʠʡ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ, ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʦʙʲʷʚʣʷʶʪ çʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʦʤè, ð ʧʨʠʣʘʛʘʷ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʧʦʰʣʦʝ ʠ 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʠʪʝʣʴʥʦʝ...

çʇʨʝʪʝʥʜʝʥʪè ð ʝʩʪʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʦʛʦ ʠ ʦʙʠʞʝʥʥʦʛʦ 
ʥʝʫʜʘʯʥʠʢʘ; ʠʣʠ ð ʩʙʨʦʰʝʥʥʦʛʦ ʚʩʘʜʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝ ʭʦʯʝʪ ʠ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʩʢʦʯʠʪʴ ʦʧʷʪʴ ʚ ʩʝʜʣʦ... çʇʨʝʪʝʥʜʝʥʪè ð ʯʪʦ-ʪʦ 
ʚʨʦʜʝ ʧʨʦʩʠʪʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʝʯʥʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʪ; ʵʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʣʠʰʠʣʠ ʧʨʘʚ ʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ ʤʝʯʪʘʝʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʝʤʫ ʚʝʨʥʫʣʠ ʵʪʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ...

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʞʜʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʪʘ 
çʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡè, ʦʥ ʠʱʝʪ ʥʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʩʣʫʞʝʥʠʷ; ʦʥ ʭʦʯʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʧʦʯʝʩʪʝʡ ʩʝʙʝ, ʘ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʪʠʨʘʥʠʠ ʠ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʦ ʣʶʜʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʝʛʦ 
ʪʨʘʛʝʜʠʠ, ʤʝʨʷʶʪ ʝʝ ʤʝʨʠʣʦʤ ʚʫʣʴʛʘʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʧʠʰʫʪ ʦ ʥʝʤ ʚ 
ʛʘʟʝʪʘʭ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʩʧʣʝʪʥʠ ʠ ʧʦʰʣʦʩʪʠ...

ɺʩʝ ʵʪʦ ʫʩʫʛʫʙʣʷʝʪʩʷ ʪʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʘ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ, ʪʦ 
ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠʱʫʱʠʤ ʫʙʝʞʠʱʘ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʤ ʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʠʥʦʛʜʘ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʝʛʦ 
ʩʪʨʘʥʝ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʷʤʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʝʛʦ ʩʚʝʨʞʝʥʠʶ. ɽʩʣʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʣʠʰʘʝʪ ʝʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʘʧʘʥʘʞʘ, ʪʦ ʦʥ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʠʩʢʘʪʴ 
ʧʨʠʶʪʘ ʫ ʩʚʦʠʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʥʠʭ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʥʝʪ ʵʪʠʭ ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʥʳʭ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, ʪʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʝʨʠʦʜ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʦʡ ʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʨʷʤʳʭ ʣʠʰʝʥʠʡ, ʩ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴʶ ʠʣʠ ʦʪ ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʝʡ, ʠʣʠ ʦʪ 
ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʳʭ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʳʭ çʤʝʮʝʥʘʪʦʚè... ʕʪʠ 
çʤʝʮʝʥʘʪʳè, ʧʨʝʜʚʠʜʷ ʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʦʢʨʫʞʘʶʪ ʝʛʦ ʮʝʣʦʶ ʩʝʪʴʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʪʨʠʛ, ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʷ ʩʚʦʶ 
ʧʦʤʦʱʴ çʤʦʨʘʣʴʥʳʤʠ ʚʝʢʩʝʣʷʤʠè ʠ ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʩʚʷʟʘʪʴ ʝʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ, ʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚʨʝʤʷ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʢʦʛʜʘ 
ʚʦʮʘʨʠʚʰʠʡʩʷ ʤʦʥʘʨʭ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʚʦ ʠʤʷ ʙʣʘʛʘ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʥʘʚʷʟʘʥʥʳʭ ʝʤʫ 



çʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚè ʠ ʚʝʨʥʫʪʴ ʩʝʙʝ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʘ ʯʪʦ ʢʦʚʘʨʥʳʝ 
çʤʝʮʝʥʘʪʳè, ʦʧʠʨʘʷʩʴ ʥʘ ʧʦʜʣʫʶ ʜʦʢʪʨʠʥʫ ʦ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʠ çʤʦʥʘʨʭʦ-
ʫʙʠʝʥʠʷè, ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʝʤʫ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷʤʠ ʠ ʫʙʠʡʩʪʚʦʤ...

ʄʦʥʘʨʭ ʚ ʠʟʛʥʘʥʠʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʪʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʟʘ 
ʥʝʠʤʝʥʠʝʤ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʘʨʤʠʠ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚ. ʆʥ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ð ʠʣʠ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠʣʠ ʧʨʦʩʠʪʴ ʩʦʛʣʘʩʠʷ 
ʠ çʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘè ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʠʣʠ ʞʝ 
ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʩʝʢʨʝʪʥʳʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʥʘʧʨʘʚʦ ʠ ʥʘʣʝʚʦ ʚ 
ʥʘʠʥʝʚʳʛʦʜʥʝʡʰʠʡ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʯʘʩ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʪʦ 
ɹʫʨʙʦʥʳ (ʃʶʜʦʚʠʢ XVIII ʠ ʝʛʦ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢ, ɻʝʨʮʦʛ ɸʥʛʫʣʝʤʩʢʠʡ) ʩ 
1805 ʛʦʜʘ ʜʦ 1814 ʛʦʜʘ ʜʝʚʷʪʴ ʨʘʟ ʩʢʨʦʤʥʦ ʧʨʦʩʠʣʠ ʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʧʦʤʦʱʠ, ʠʣʠ çʩʣʫʞʙʳè, ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ çʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘè,
ð ʠ ʜʝʚʷʪʴ ʨʘʟ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦʡ ʦʪʢʘʟ, ʠʣʠ ʤʦʣʯʘʥʠʝ; ʧʨʠʯʝʤ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʪʠʪʫʣʦʚʘʣ ʃʶʜʦʚʠʢʘ XVIII ʚ ʩʚʦʠʭ ʦʪʚʝʪʥʳʭ 
ʧʠʩʴʤʘʭ ʥʝ çʙʨʘʪʦʤè ʠ ʥʝ çʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤè, ʘ ʧʨʦʩʪʦ çʛʨʘʬʦʤè.

ʅʝ ʟʘʙʫʜʝʤ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʘʢʪʠʚʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʪʦʯʥʦʡ ʠ ʧʦʣʥʦʡ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ ʷʚʥʦʡ ʠ ʪʘʡʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ,
ð ʠʩʧʳʪʘʥʥʳʡ ʠ ʚʝʨʥʳʡ... ʄʦʥʘʨʭ ʚ ʠʟʛʥʘʥʠʠ ʣʠʰʝʥ ʵʪʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ 
ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʨʠʩʢʫʝʪ ʩʪʘʪʴ ʞʝʨʪʚʦʡ ʩʚʦʝʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʞʝ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʟʣʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʜʝʟʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʠʨ ʢʠʰʠʪ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʜʠʚʝʨʩʘʥʪʘʤʠ, ʠʥʪʨʠʛʘʥʘʤʠ ʠ ʜʝʟʠʥʬʦʨʤʘʪʦʨʘʤʠ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʳʤʠ ʠʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʤʠʨʦʚʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʠ ʫʤʝʶʱʠʤʠ ʠʩʢʫʩʥʦ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴʩʷ ʢʦ ʚʩʷʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʠ ʩʠʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʣʶʙʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ.

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʘʚʷʱʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʘʤ ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʚ ʠ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʩʦʚʝʪʥʠʢʠ ʵʪʠ 
ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʢʘʟʫʝʤʦ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʄʦʥʘʨʭ ʚ ʠʟʛʥʘʥʠʠ ʠʤʝʝʪ ʜʝʣʦ ʩ ʚʝʩʴʤʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤ ʢʨʫʛʦʤ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʪʝʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʘʤʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʪʩʷ ʝʤʫ (ʥʝʨʝʜʢʦ ʠʟ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ, ʢʘʨʴʝʨʠʟʤʘ ʠʣʠ ʧʦ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝʧʨʠʛʣʷʜʥʳʤ ʠ ʥʝʧʨʦʛʣʷʜʥʳʤ); 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʵʪʠʭ ʣʠʮ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʘ ʠ ʣʠʰʝʥʘ ʩʘʥʢʮʠʡ ʠ ʦʙʱʝʥʠʝ 
ʩ ʥʠʤʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʣʠʯʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚ ʠʟʛʥʘʥʠʠ ʚʩʷʢʫʶ 
ʘʢʪʠʚʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʠ ʫʩʫʛʫʙʣʷʝʪ ʝʛʦ ʣʠʯʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʪʨʘʛʝʜʠʶ. ɼʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩ ʧʦʣʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ; 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ð ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʭʦʯʝʪ. ʀ ʯʝʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʩʪʨʘʥʳ, ʯʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʝʝ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʘ, ʯʝʤ ʛʣʫʙʞʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʘʷ ʝʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ ʯʝʤ ʤʝʥʝʝ 
ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʨʘʟʫʤʝʶʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʩʪʨʘʥʳ, 
ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʠʥʦʟʝʤʮʳ ʩʢʣʦʥʥʳ ʥʘʩʘʞʜʘʪʴ çʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫè ʠ çʬʝʜʝʨʘʮʠʶè 
ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ð ʪʝʤ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʝʝ ʠ 



ʪʨʘʛʠʯʥʝʝ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ.

ɺ ʧʦʜʦʙʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʳʥʝ ʤʦʥʘʨʭʠ ʠ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ð ʈʦʩʩʠʠ 
ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ; ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚ ɹʘʚʘʨʠʠ, ʉʘʢʩʦʥʠʠ; ɺʶʨʪʝʤʙʝʨʛʘ; ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʛʝʨʮʦʛʩʪʚ ð ɹʘʜʝʥʘ, ɻʝʩʩʝʥʘ, ʄʝʢʣʝʥʙʫʨʛ-ʐʚʝʨʠʥʘ, ʉʘʢʩʝʥ-
ɺʝʡʤʘʨʘ, ʄʝʢʣʝʥʙʫʨʛ-ʐʪʨʝʣʠʮʘ, ʆʣʴʜʝʥʙʫʨʛʘ; ʠ ʝʱʝ ʜʨʫʛʠʭ ʧʷʪʠ 
ʛʝʨʮʦʛʩʪʚ ʠ ʩʝʤʠ ʢʥʷʞʝʩʪʚ repʤʘʥʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ; ʜʘʣʝʝ ð ʤʦʥʘʨʭʠ ʠ 
ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʌʨʘʥʮʠʠ (ʜʚʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ), ɸʚʩʪʨʠʠ, ʀʪʘʣʠʠ, ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ, 
ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ, ɹʦʣʛʘʨʠʠ, ʈʫʤʳʥʠʠ, ɸʣʙʘʥʠʠ, ʊʫʨʮʠʠ, ʂʠʪʘʷ ʠ ʚ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ð ʀʩʧʘʥʠʠ (ʜʚʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ) ʠ ɹʝʣʴʛʠʠ.

ʕʪʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʞʠʟʥʝʥʥʘʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ, 
ʜʦʣʞʥʘ ʠʟʞʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʠ ʪʘʢʪʦʤ. ɼʣʷ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʟʨʝʪʴ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʥʘʨʦʜʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ð ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ 
ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʧʨʦʷʚʠʪʴʩʷ ʘʢʪʠʚʥʦ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦ; ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʣʦʞʠʪʴʩʷ ʢʘʜʨ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʚ,ð ʣʶʜʝʡ ʯʝʩʪʠ, ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ; ʜʦʣʞʥʘ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴʩʷ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʨʫʭʥʫʪʴ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠʣʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ; ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʤʦʨʘʣʴʥʦ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʘ. ʀ, ʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ,ð 
ʜʦʣʞʥʘ ʩʣʦʞʠʪʴʩʷ ʠ ʦʢʨʝʧʥʫʪʴ ʚʝʨʘ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʜʠʥʘʩʪʠʶ, ʢʘʢ ʚ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʤʠʨʘ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ð ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ 
ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʦʩʪʠ, ʥʝʟʘʧʷʪʥʘʥʥʳʭ ʨʝʧʫʪʘʮʠʡ ʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʘʢʪʘ.
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[4] ʏʘʥ ʂʘʡʰʠ (ʎʟʷʥ ʎʟʝʰʠ) (1887 ð 1975) ð ʛʣʘʚʘ (ʩ 1927) 
ʛʦʤʠʥʴʜʘʥʦʚʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʚ ʂʠʪʘʝ, ʩʚʝʨʛʥʫʪʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ ʚʦ 



ʛʣʘʚʝ ʩ ʄʘʦ ʎʟʵʜʫʥʦʤ ʚ 1949 ʛ. ʉ ʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʚʦʡʩʢ ʙʝʞʘʣ ʥʘ ʦ. 
ʊʘʡʚʘʥʴ, ʛʜʝ ʧʨʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʉʐɸ ʩʪʘʣ ʛʣʘʚʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ 
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ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʃʘʪʚʠʡʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ɺ 1934 ʛ. ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣ 
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ʢʘʥʮʣʝʨ ʠ ʤʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ. ɺ ʤʘʨʪʝ 1934 ʛ. ʧʦʜʧʠʩʘʣ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ʈʠʤʩʢʠʝ ʧʨʦʪʦʢʦʣʳ, ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ɸʚʩʪʨʠʠ ʚ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʀʪʘʣʠʠ. ʋʙʠʪ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘʤʠ ʘʥʰʣʶʩʘ (ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʢ ɻʝʨʤʘʥʠʠ).

[9] ʌʨʘʥʢʦ ɹʘʘʤʦʥʜʝ ʌʨʘʥʩʠʩʢʦ (1892 ð 1975) ð ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʀʩʧʘʥʠʠ. 
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ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ ʚ 1932 ð 1968 ʛʛ.
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ɺ 1949 ʛ. ʚʚʝʣ ʥʦʚʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʝ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ, 
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ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʚʠʜʥʳʡ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʭ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ, 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʤʝʮʢʠʭ 
ʦʢʢʫʧʘʥʪʦʚ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʉʦʶʟʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ 
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ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ ʠ ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ɼʚʠʞʝʥʠʷ ʥʝʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʭʩʷ 
ʩʪʨʘʥ. ʊʠʪʦ ð ʥʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠʤʷ, ʘ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʠʟ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʙʫʢʚ ʥʘʟʚʘʥʠʷ çʊʘʡʥʘʷ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 
ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷè.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʊʨʘʛʝʜʠʷ ʜʠʥʘʩʪʠʡ ʙʝʟ ʪʨʦʥʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʫʪʴʝ ʟʣʘ

21 ʷʥʚʘʨʷ 1933 ʛʦʜʘ ʚ # 4690 ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ çL
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ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʫʪʴʝ ʟʣʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ð ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʠʣʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ

I 

1. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʚ ʣʝʚʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʧʨʝʩʩʳ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ çʪʝʧʝʨʴ-ʜʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʚʩʝʤʠ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦè, ʪʦ ʤʳ ʠʟʫʤʣʷʝʤʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʵʪʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ 
ʜʝʣʝ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷè ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʩʝʡʯʘʩ çʚʝʣʠʢʠʡ ʠ ʟʘʪʷʞʥʦʡ 
ʢʨʠʟʠʩè, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʠʩʭʦʜʘ: ʠʣʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨ ʠ ʪʠʨʘʥʠʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ (ʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʡ 
ɹʦʛ!), ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʣʥʦʝ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʪʙʦʨʘ ʣʫʯʰʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʀʜʝʷ 
çʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè, ʚʳʜʚʠʥʫʪʘʷ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʣʝʪ 
ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʥʘʮʝʠ (ʚʩʝʠʩʮʝʣʷʶʱʝʛʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ), ʫʞʝ ʧʨʠʚʝʣʘ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʘ ʟʘ ʥʠʤʠ ʠ ʚʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʢ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷʤ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤ ʠ 
ʫʧʝʨʣʘʩʴ ʚ ʚʳʨʦʩʰʠʡ ʠʟ ʝʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʅʝ ʚʠʜʝʪʴ ʵʪʦʛʦ ʤʦʛʫʪ ʦʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ.

ʊʦ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʤʠʨʝ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʦʙʣʠʯʝʥʠʝ ʠ ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ð ʣʝʚʦʛʦ ʠʣʠ ʧʨʘʚʦʛʦ; ʥʦ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʠʤʝʥʥʦ çʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷè ʩ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʧʫʩʪʦʪʘʤʠ, 
ʦʰʠʙʢʘʤʠ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ, ʠ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʣʝʚʦʤʫ ʠ ʧʨʘʚʦʤʫ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ: ʵʪʠ ʜʚʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʞʠʤʘ ʩʚʷʟʘʥʳ ʜʨʫʛ ʩ 
ʜʨʫʛʦʤ, ʢʘʢ ʫʨʦʜʣʠʚʘʷ ʨʝʘʢʮʠʷ ʥʘ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ, ʠʣʠ 
ʢʘʢ ʪʠʨʘʥʠʷ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʘʷ ʠʟ ʨʘʩʧʘʜʘ; ʠʣʠ ʢʘʢ ʨʘʙʩʪʚʦ, 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʱʝʝʩʷ ʥʘ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʥʝ ʩʫʤʝʣ ʥʘʡʪʠ ʠ ʩʦʙʣʶʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʚʝʨʥʫʶ ʤʝʨʫ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʅʳʥʝ ʤʳ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ ʧʝʨʠʦʜ, ʢʦʛʜʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʝʱʝ ʥʝ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʣʦʩʴ ʥʠ ʚ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʥʠ ʚ ʧʨʘʚʦ-ʣʝʚʦʤ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʝ; ʢʦʛʜʘ ʦʜʥʠ ʥʘʠʚʥʦ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ 
ʣʝʯʠʪʴ ʧʨʦʚʘʣʠʚʰʠʡʩʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ð ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʘ 
ʜʨʫʛʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ð ʧʨʘʚʳʤ ʠʣʠ ʣʝʚʳʤ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʦʤ.

ʄʳ ʞʝ ʥʘʩʪʘʠʚʘʝʤ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʪʨʝʪʴʝʤ ʠʩʭʦʜʝ ʠ ʩʯʠʪʘʝʤ ʝʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʳʤ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ ʝʛʦ, ʥʘʜʦ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʩʦ ʚʩʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ 
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ʷʩʥʦʩʪʴʶ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʦʛʦʣʦʚʳʡ (ʠʣʠ ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʡ) ʩʫʙʲʝʢʪ ʧʨʘʚʘ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʣʠ çʢʦʨʧʦʨʘʮʠʝʡè, ʠʣʠ çʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤè. ʏʪʦ ʞʝ ʦʥʦ 
ʝʩʪʴ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ?

ʉʧʨʦʩʠʤ ʩʝʙʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ: ʯʪʦ ʝʩʪʴ çʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷè ʠ ʯʪʦ ʝʩʪʴ 
çʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝè?

ʂʦʨʧʦʨʘʮʠʷ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚ) ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʘʢʪʠʚʥʳʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʥʳʭ ʠ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. ʆʥʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚ ʝʜʠʥʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʚʦʣʝ: ʭʦʪʷʪ ð ʚʭʦʜʷʪ ʚ ʥʝʝ, ʥʝ 
ʭʦʪʷʪ ð ʚʳʭʦʜʷʪ ʠʟ ʥʝʝ. ʆʥʠ ʠʤʝʶʪ ʦʙʱʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʚʦʣʴʥʳ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʝʛʦ ʠ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ. ɽʩʣʠ ʦʥʠ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʝʛʦ ʠ ʚʭʦʜʷʪ ʚ ʵʪʫ 
ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ, ʪʦ ʦʥʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʠʤʝʶʪ ʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʣʷ 
ʝʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʳ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʦʙʱʫʶ 
ʮʝʣʴ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʝʝ, ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 
ʦʨʛʘʥʳ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʠʭ ʠ ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ, çʦʪʟʳʚʘʪʴè ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, 
ʧʦʛʘʰʘʪʴ ʩʚʦʠ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ çʧʦʩʪʦʣʴʢʫ 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫè. ʂʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩ ʠʥʜʠʚʠʜʫʫʤʘ: ʩ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, 
ʠʟʚʦʣʝʥʠʷ, ʨʝʰʝʥʠʷ; ʩ ʝʛʦ çʩʚʦʙʦʜʳè ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ʆʥʘ ʩʪʨʦʠʪʩʷ 
ʩʥʠʟʫ ʚʚʝʨʭ; ʦʥʘ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪ ʚʩʝ ʥʘ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʠ; ʦʥʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʡ (ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ-
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʤʦʡ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʦʪʚʝʨʛʘʝʤʦʡ) ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. çɺʩʝ ʯʝʨʝʟ ʥʘʨʦʜè ð ʠʜʝʘʣ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʞʠʟʥʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ (ʥʘʧʨ., ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʛʠʤʥʘʟʠʠ) ʩʪʨʦʠʪʩʷ 
ʥʝ ʩʥʠʟʫ, ʘ ʩʚʝʨʭʫ (ʜʘʞʝ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ð 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ). ʃʶʜʠ, ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʝ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʵʪʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʦʣʫʯʘʶʪʦʪ ʥʝʛʦ ʙʣʘʛʦ ʠ ʧʦʣʴʟʫ, ʥʦ ʥʝ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʶʪ ʩʘʤʠ ʥʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʥʠ ʩʚʦʝʡ ʦʙʱʝʡ 
ʮʝʣʠ. ʆʥʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʪ ʣʠʮʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 
ʆʥʠ çʧʨʦʭʦʜʷʪè ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʠ ʥʝ ʩʪʨʦʷʪ 
ʝʛʦ. ʆʥʠ ʧʘʩʩʠʚʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʦʪ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ð ʟʘʙʦʪʳ, ʫʩʣʫʛʠ, 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ. ʅʝ ʠʭ ʩʣʫʰʘʶʪʩʷ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ, ʘ ʦʥʠ 
ʩʣʫʰʘʶʪʩʷ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʘʤʦ ʨʝʰʘʝʪ, çʧʨʠʥʠʤʘʝʪè ʦʥʦ 
ʠʭ ʠʣʠ ʥʝʪ; ʠ, ʝʩʣʠ çʧʨʠʥʠʤʘʝʪè, ʥʘ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ ʜʦʢʦʣʝ. 
ʆʥʠ ʥʝ ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʘ çʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʪʴè ʠʣʠ 
çʩʤʝʥʷʪʴè ʠʭ; ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʛʫʪ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʝʛʦ 
ʫʩʣʫʛʠ ʠ çʫʡʪʠè. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
ʦʧʝʢʠ ʥʘʜ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ʆʥʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʡ ʫʩʪʘʚ, ʩʚʦʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ; ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʥʦ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʥʝ ʦʪ ʦʧʝʢʘʝʤʳʭ; ʦʥʦ ʥʝ ʦʪʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ, ʠ 
ʦʨʛʘʥʳ ʝʛʦ ʥʝ ʚʳʙʠʨʘʶʪʩʷ, ʘ ʥʘʟʥʘʯʘʶʪʩʷ. ɹʦʣʴʥʳʝ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʝ ʥʝ 



ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʚʨʘʯʝʡ; ʛʠʤʥʘʟʠʩʪʳ ʚ ʛʠʤʥʘʟʠʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʤʝʥʠʪʴ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ, ʠ ʢʘʜʝʪʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ ʚʳʡʪʠ ʠʟ 
ʢʘʜʝʪʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ; ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʥʦ ʥʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʝʛʦ ʮʝʣʝʡ ʠ ʟʘʜʘʯ, ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʥʝ ʩʣʫʰʘʶʪʩʷ ʠʭ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ. ʀ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, 
ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʥʘʨʦʜ ʚ ʥʝʤ ʥʝ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʠ ʥʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʝʪʩʷ, ʘ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ, ʦʧʝʢʘʝʪʩʷ ʠ ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ.

ʀ ʚʦʪ, ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ, ʯʝʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ ʦʥʦ 
ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʦ ʚ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ. ɸ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʫʙʝʞʜʝʥʳ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ, ʯʝʤ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ ʚʩʷʢʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʦ ʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʦ, 
ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʦ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ.

ʇʨʠʥʮʠʧ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, 
ʧʦʛʘʩʠʪ ʚʩʷʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʨʘʟʣʦʞʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʝʛʦ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ. ʇʨʠʥʮʠʧ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʡ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʧʦʛʘʩʠʪ ʚʩʷʢʫʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʫʙʴʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʜʫʭʘ ʠ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ 
ʢʘʪʦʨʛʝ. ɸʥʘʨʭʠʷ ʥʝ ʣʝʯʠʪʩʷ ʢʘʪʦʨʛʦʡ; ʵʪʦ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦ. ʂʘʪʦʨʛʘ 
ʥʝ ʦʟʜʦʨʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʘʥʘʨʭʠʝʡ: ʵʪʦ ʙʝʟʫʤʠʝ. ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʨʝʪʠʡʧʫʪʴ. ʂʘʢʦʡ ʞʝ? ʀ ʢʘʢ ʥʘʡʪʠ ʝʛʦ?

(10 ʷʥʚʘʨʷ 1949 ʛ.)

 

II 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʜʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥ ʟʨʝʣʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 
ɾʝʣʘʶʱʠʡ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʜʦʣʞʝʥ ʫʤʝʪʴ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ, ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʛʦ 
ʟʘʜʘʯʠ ʠ ʮʝʣʠ, ʦʨʛʘʥʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʩʤʳʩʣ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪʝʭʥʠʢʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʟʘʢʦʥʳ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

ʅʝʪ ʵʪʦʛʦ ð ʠ ʦʙʱʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʝʦʩʦʟʥʘʥʥʳʤ, ʧʦʜʤʝʥʝʥʥʳʤ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʢʦʨʳʩʪʴʶ ʠ ʣʠʯʥʳʤʠ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷʤʠ, ʧʨʠʥʮʠʧ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʫʩʪʳʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʦʙʱʘʷ ʮʝʣʴ ʫʪʨʘʪʠʪʩʷ, ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝ ʙʫʜʝʪ 
ʧʦʜʤʝʥʝʥʦ çʢʫʣʘʯʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤè; ð ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʘʣ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʠʣʠ ʩʣʦʞʠʪʩʷ 
ʚʥʦʚʴ ʧʦ ʪʠʧʫ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ.



ʀ ʚʦʪ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢʦ ʚʩʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʩ ʥʝʟʨʝʣʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ 
(ʜʝʪʠ, ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʝ, ʜʫʰʝʚʥʦ-ʙʦʣʴʥʳʝ, ʜʠʢʘʨʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ, ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ, ʘʥʦʨʤʘʣʴʥʳʝ, ʞʘʜʥʳʝ ʧʣʫʪʳ ʠ 
ʪ. ʧ.ð ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʦʧʝʢʘʶʱʠʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ. ʊʝʭ, 
ʢʪʦ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʦʬʦʨʤʠʪʴ ʩʚʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʢʦʤʫ ʥʝʣʝʧʦ ʜʘʚʘʪʴ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ,ð ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʙʫʜʝʪ ʦʧʝʢʘʪʴ ʠ ʚʝʩʪʠ.

ʅʦ ʠ ʵʪʠʤ ʜʝʣʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ. ʃʶʜʠ ʚʦʦʙʱʝ ʞʠʚʫʪ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʥʝ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʙʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʠʣʳ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʘ ʯʪʦʙʳ ʪʚʦʨʠʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʦʛʣʦʱʘʪʴ ʠʭ ʜʦʩʫʛʘ ʠ ʦʪʨʳʚʘʪʴ ʠʭ ʦʪ ʨʘʙʦʪʳ, ʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʠʤ 
ʧʦʨʷʜʦʢ, ʩʚʦʙʦʜʫ, ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ-
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʞʠʟʥʠ. ʂʠʧʝʥʠʝ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷʭ, ʩʪʨʘʩʪʷʭ ʠ ʠʥʪʨʠʛʘʭ, ʚ ʪʱʝʩʣʘʚʠʠ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʠ ʠ 
ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʠ ð ʝʩʪʴ ʥʝ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʘ ʨʘʩʪʨʘʪʘ ʩʠʣ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʛʣʦʱʘʪʴ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ 
ʚʦʣʠ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ʂʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʩʢʣʦʥʝʥ 
ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʩʠʣʳ; ʩʪʨʦʡ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʘ 
ʚʳʩʦʪʝ, ʵʢʦʥʦʤʠʪ ʠʭ.

ɺ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ð ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʝʣʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʩʦʙʳʭ ʟʥʘʥʠʡ, 
ʠʟʫʯʝʥʠʷ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʦʧʳʪʘ ʠ ʪʘʣʘʥʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ çʚʩʝè ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʣʠ ʠ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʫʪ; ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʦʤ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʧʦ ʪʠʧʫ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʪʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʛʜʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʝʜʠʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ: ʘ ʠʤʝʥʥʦ ð ʚ ʜʝʣʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʫʜʘ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʙʦʨʦʥʳ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʨʫʛʠʭ. ʕʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʩʫʞʜʘʝʪʩʷ ʠ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪʩʷ; ʥʦ ʵʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʬʝʨʘ ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʜʝʣʘ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ: 1) ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ 
ʚʦʦʙʱʝ (ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ ð ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʦ, ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ 
çʧʦʩʪʦʣʴʢʫ-ʧʦʩʢʦʣʴʢʫè, ʥʘʣʦʛʠ, ʚʦʠʥʩʢʘʷ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʴ, ʩʫʜʝʙʥʳʡ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ); 2) ʩʘʤʦʡ ʪʝʭʥʠʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʚʦʧʨʦʩʳ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʪʘʡʥʳ ʠ 
ʣʠʯʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʠ ʪʘʢʪʠʢʠ ð ʥʝ 
ʛʦʣʦʩʫʶʪʩʷ); 3) ʥʘʣʠʯʥʳʤ ʫʨʦʚʥʝʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ; 4) 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʝʡ ʩʠʣ (ʣʶʜʠ ð ʞʠʚʫʪ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦʚʘʪʴ).

ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ (ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ) ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʟʜʦʨʦʚʳʤʠ 



ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʤʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʟʜʦʨʦʚʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʚʤʝʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʯʝʨʪʳ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʩ ʯʝʨʪʘʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ: 
ʦʥʦ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ð ʠ ʩʚʝʨʭʫ, ʠ ʩʥʠʟʫ, ʠ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʚʣʘʩʪʥʦʡ ʦʧʝʢʠ, 
ʠ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɽʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʤʝʩʪʥʦ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ; ʠ ʝʩʪʴ 
ʪʘʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʫʤʝʩʪʥʦ ʠ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ. 
ɻʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʙʳʣʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʝʪʠʥʠʟʤʘ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ 
(ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ). ʇʦʜʦʙʥʦ ʵʪʦʤʫ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʚʝʩʪʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ, 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ; ʠ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʤ ʫʙʠʚʘʝʪ ʚ ʥʠʭ ʞʠʟʥʴ 
(cʨʚ. ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ). ʅʝʣʝʧʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ 
ʩʭʝʤʝ: ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʳ: ʠʙʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʟʨʝʣʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ð 
ʥʝ ʙʦʣʴʥʳʝ ʠ ʥʝ ʰʢʦʣʴʥʠʢʠ; ʠʭ ʦʩʦʟʥʘʥʥʘʷ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘ, ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʠʭ ʧʫʙʣʠʯʥʦ-
ʧʨʘʚʦʚʘʷ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʘ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʤʦʛʫʯʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʤʝʥʪ.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʢ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʩ ʥʘʣʠʯʥʳʤ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʚ 
ʜʘʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʫʨʦʚʥʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʧʦ ʥʝʤʫ 
ʪʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʠʟ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʙʫʜʝʪ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ çʧʨʠ ʜʘʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʞʠʟʥʠè.

ʊʘʢʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ:

1.  ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʠ ʝʝ ʨʘʟʤʝʨʳ (ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʵʪʠ ʨʘʟʤʝʨʳ, ʪʝʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ).

2.  ʇʣʦʪʥʦʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥʘ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 
ʩʪʨʘʥʳ; ʯʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʦʥʘ, ʪʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ ʥʘʯʘʣʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ).

3.  ɼʝʨʞʘʚʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʯʝʤ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʝʝ ʦʥʠ, ʪʝʤ 
ʤʝʥʴʰʝʤʫ ʯʠʩʣʫ ʛʨʘʞʜʘʥ ʦʥʠ ʧʦʥʷʪʥʳ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳ, ʪʝʤ ʚʳʰʝ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ).

4.  ʍʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʩʪʨʘʥʳ (ʩ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʳʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʤʦʞʝʪ ʣʝʛʢʦ ʫʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ).

5.  ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʩʪʨʘʥʳ (ʯʝʤ ʦʥ ʦʜʥʦʨʦʜʥʝʝ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ 
ʥʘʨʦʜʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ}.

6.  ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ (ʦʜʥʦʨʦʜʥʘʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʤʘʩʩ ʦʙʣʝʛʯʘʝʪ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʘʷ ð 
ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ; ʦʙʠʣʠʝ ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʝʢʪ ð ʤʦʞʝʪ 
ʩʪʘʪʴ ʧʨʷʤʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ ʠ ʪ. ʜ.).

7.  ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʩʪʨʘʥʳ(ʯʝʤ ʦʥ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʝʝ ʠ ʧʨʦʱʝ, ʪʝʤ 



ʣʝʛʯʝ ʜʘʩʪʩʷ ʥʘʨʦʜʫ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʪʝʤ ʧʨʦʱʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ).
8.  ʂʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʥʘʨʦʜʘ (ʯʝʤ ʦʥ ʥʠʞʝ, ʪʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ 

ʥʘʯʘʣʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ).
9.  ʋʢʣʘʜ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ (ʯʝʤ ʫʩʪʦʡʯʠʚʝʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʵʠʨʦʚʘʥʥʝʝ ʣʠʯʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʫ ʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ; ʥʘʨʦʜ, 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʥʝ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ, ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʙʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ð ʤʦʞʝʪ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʣʘʩʪʥʦʶ 
ʦʧʝʢʦʡ).

ɺʩʝ ʵʪʦ ʫʢʘʟʫʝʪʩʷ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ; ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ 
ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪʩʷ ʦʛʦʚʦʨʢʘ çʧʨʠ ʧʨʦʯʠʭ ʨʘʚʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭè.

ʀʪʘʢ; ʝʜʠʥʦʛʦ ʤʝʨʠʣʘ, ʝʜʠʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʮʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʥʝʪ ʠ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʀ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʚʝʯʥʦ 
ʪʚʝʨʜʠʪ çʚʩʝ ʯʝʨʝʟ ʥʘʨʦʜè ð ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝ ʚʝʨʭʦʛʣʷʜʩʪʚʦ ʠ 
ʩʚʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ.

ʀʜʝʷ çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷè ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ (ʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʳʤ); ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʫʞʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʩʘʤʳʤ 
ʰʠʨʦʢʠʤ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʤ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ (ʥʘʧʨ., ɸʥʛʣʠʷ; ʈʦʩʩʠʷ ʜʦ 
1917 ʛ.).

ʀʜʝʷ çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠè ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʤ (ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ); ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʳʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʩʫʱʠʡ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ, ʧʨʠʙʣʠʞʘʷʩʴ ʢ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ (ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʧʦʩʣʝ 1933 
ʛʦʜʘ; ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʩʣʝ 1917 ʛʦʜʘ).

ʂʨʘʡʥʠʝ ʣʦʟʫʥʛʠ ð çʚʩʝ ʩʚʝʨʭʫè ʠ çʚʩʝ ʩʥʠʟʫè,ð ʩʪʦʣʴ 
ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ 
ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʘ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳ ʠ ʦʧʘʩʥʳ. ʊʦʪ, ʢʪʦ 
ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ çʩʚʝʨʭʫè ð ʫʙʴʝʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʪʚʨʘʪʠʪ ʝʛʦ ʦʪ ʩʝʙʷ, 
ʦʞʝʩʪʦʯʠʪ ʝʛʦ, ʠʟʦʣʠʨʫʝʪ ʩʝʙʷ, ʟʘʭʣʝʙʥʝʪʩʷ ʚ ʩʝʪʷʭ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʠ 
ʧʨʦʜʘʞʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʧʦʜʦʨʚʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʙʫʜʝʪ ʣʠ ʦʥ ʣʝʚʳʤ ʠʣʠ ʧʨʘʚʳʤ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʦʤ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʚʩʝ çʩʥʠʟʫè,ð 
ʨʘʟʣʦʞʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʫ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʭ ʦʙʱʠʥʦʢ, 
ʩʜʝʣʘʝʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʜʘʩʪ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʜʫʨʥʦʤʫ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʥʘʜ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ, ʟʘʭʣʝʙʥʝʪʩʷ ʚ 
ʚʦʣʥʘʭ ʜʝʤʘʛʦʛʠʠ ʠ ʩʤʫʪʳ ʠ ʦʯʥʝʪʩʷ ʧʦʜ ʧʷʪʦʡ ʫ ʪʠʨʘʥʘ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʝ 



ʯʘʩʪʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʘʷ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʘ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ-ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ, 
ʘ ʧʫʙʣʠʯʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʘʷ, ʚʣʘʩʪʥʦ-ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ-
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʘʷ. ʀ ʵʪʠʤ ʦʜʥʠʤ ʫʞʝ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ 
ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʶ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ. ɼʫʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʥʘ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ, ʥʦ ʛʦʨʝ ʪʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʠʣʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʚʳʚʝʪʨʠʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ! ɺ ʯʘʩ ʩʤʫʪʳ, 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚʦʡʥʳ, ʩʪʠʭʠʡʥʦʛʦ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, ʦʙʱʝʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʛʦʣʦʜʘ, 
ʟʘʨʘʟʳ ð ʩʘʤʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʘʨʭʠ-ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʦ ʚʝʜʫʱʝʡ, ʧʦʚʝʣʝʚʘʶʱʝʡ ʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʧʝʢʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʨʝʰʘʪʴ çʚʩʝ ʯʝʨʝʟ ʥʘʨʦʜè, ʢʘʢ ʵʪʦʛʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʥʘʰʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʚʝʨʭ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʦʣʦʚʦʪʷʧʳ ʚ 1917 
ʛ. ɻʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʥʘʡʪʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ð ʩʚʦʶ, ʦʩʦʙʫʶ, 
ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʪʘʢʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʠʟ 
çʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷè ʠ çʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠè, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʳ 
ʨʫʩʩʢʠʤ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʥʘʣʠʯʥʦʛʦ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ. 

ʇʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʪʘʢʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ð ʧʨʠʟʳʚʳ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ 
ʢ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʥʘʠʚʥʳʤʠ, ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ ʠ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤʠ.

17 ʷʥʚʘʨʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ð ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʠʣʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʦʯʝʤʫ ʤʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ

ɻʜʝ ʙʳ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʥʠ ʞʠʣʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʙʳ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʤʳ ʥʠ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ, ʥʘʩ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʧʦʢʠʜʘʝʪ ʩʢʦʨʙʴ ʦ ʥʘʰʝʡ 
ʨʦʜʠʥʝ, ʦ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ: ʵʪʘ ʩʢʦʨʙʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʥʘʩ ʧʦʢʠʜʘʪʴ. ʆʥʘ ʝʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʞʠʚʦʡ 
ʣʶʙʚʠ ʢ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʳ ʚ ʥʝʝ.

ʏʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ, ʩʪʦʷʪʴ ʠ ʧʦʙʝʜʠʪʴ, ʥʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʝʨʠʪʴ 
ʚ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʠʩʩʷʢʣʠ ʙʣʘʛʠʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʦʩʢʫʜʝʣʠ ʚ ʥʝʤ ɹʦʞʠʠ ʜʘʨʳ, ʯʪʦ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ, ʣʠʰʴ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ 
ʦʤʨʘʯʝʥʥʦʝ, ʞʠʚʝʪ ʚ ʥʝʤ ʝʛʦ ʠʩʢʦʥʥʦʝ ʙʦʛʦʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʦʤʨʘʯʝʥʠʝ ʧʨʦʡʜʝʪ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚʦʩʢʨʝʩʥʫʪ. ʊʝ ʠʟ ʥʘʩ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʰʘʪʩʷ ʵʪʦʡ ʚʝʨʳ, ʫʪʨʘʪʷʪ ʠ ʮʝʣʴ ʠ ʩʤʳʩʣ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʙʦʨʴʙʳ, ʠ ʦʪʧʘʜʫʪ, ʢʘʢ ʟʘʩʦʭʰʠʝ ʣʠʩʪʴʷ. ʆʥʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʚʠʜʝʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ ʚ ɹʦʛʝ, ʠ ʣʶʙʠʪʴ ʝʝ ʜʫʭʦʤ; ʘ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʝʝ 
ʧʦʪʝʨʷʶʪ, ʚʳʡʜʫʪ ʠʟ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʣʦʥʘ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʙʳʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ.

ɹʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ ʟʥʘʯʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ. ʅʦ ʟʥʘʯʠʪ - 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʚʠʜʝʪʴ ʣʶʙʦʚʠʶ ʝʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʫʶ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʠ ʝʝ ʚʦ ʚʩʝʡ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦʝ ʩʚʦʝ-
ʦʙʨʘʟʠʝ, ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʝʩʪʴ ɼʘʨ ɹʦʞʠʡ, ʜʘʥʥʳʡ 
ʩʘʤʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ - ʫʢʘʟʘʥʠʝ ɹʦʞʠʝ ʠʤʝʶʱʝʝ 
ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʜʘʨʘ - ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ɹʳʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʟʥʘʯʠʪ ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ɹʦʞʴʝʤ ʣʫʯʝ, ʚ ʝʝ ʚʝʯʥʦʡ 
ʪʢʘʥʠ, ʝʝ ʥʝʧʨʝʭʦʜʷʱʝʡ ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʠ, ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʝʝ, ʢʘʢ 
ʦʜʥʫ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʠ ʟʘʚʝʪʥʳʭ ʩʚʷʪʳʥʴ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɹʳʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʟʥʘʯʠʪ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʚʝʨʠʣʠ ʚ ʥʝʝ ʚʩʝ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʚʩʝ ʝʝ ʛʝʥʠʠ ʠ ʝʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʵʪʦʡ ʚʝʨʝ ʤʳ ʩʤʦʞʝʤ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʥʘʰʫ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʥʝʝ ʠ ʥʘʰʫ ʧʦʙʝʜʫ. 
ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʥʝ ʧʨʘʚ ʊʶʪʯʝʚ, ʯʪʦ çʚ ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʝʨʠʪʴè, - ʠʙʦ ʚʝʜʴ ʠ ʨʘʟʫʤʫ ʤʦʞʥʦ ʤʥʦʛʦʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ 
ʩʠʣʘ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʫʚʠʜʘʪʴ ʝʝ ʟʝʤʥʦʝ ʚʝʣʠʯʠʝ ʠ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʢʨʘʩʦʪʫ, ʠ ʚʦʣʝ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʥʦʛʦʝ. 
ʅʦ ʠ ʚʝʨʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ: ʙʝʟ ʚʝʨʳ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘʤ ʠ ʩʘʤʠʤ ʥʝ ʧʨʦʞʠʪʴ, 
ʠ ʝʝ ʥʝ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ.

ʇʫʩʪʴ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪ ʜʣʷ ʚʝʨʳ, ʯʪʦ 
ʚʝʨʠʪʴ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʚ ɹʦʛʘ, ʘ ʥʝ ʚ ʟʝʤʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʥʠʷ. ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ 
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ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʴʠʤ, ʚ ɹʦʞʴʠʭ ʜʘʨʘʭ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʘʷ ʠ ʚ ɹʦʞʴʝʤ ʣʫʯʝ 
ʫʟʨʝʥʥʘʷ - ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʝʜʤʝʪ ʚʝʨʳ, ʥʦ ʥʝ ʚʝʨʳ ʩʣʝʧʦʡ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʘʟʫʤʥʦʡ, ʘ ʚʝʨʳ ʣʶʙʷʱʝʡ, ʚʠʜʷʱʝʡ ʠ ʨʘʟʫʤʦʤ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ. ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʮʝʧʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚ, 
ʝʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʝʤʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʝ ʥʘʫʯʥʦʤʫ ʠʟʫʯʝʥʠʶ. 
ʅʦ ʠ ʩʘʤʦʝ ʵʪʦ ʥʘʫʯʥʦʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ ʬʘʢʪʦʚ; ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʚ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʤʳʩʣ, ʚ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʢ ʪʦʤʫ ʝʜʠʥʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʫʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ. ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʣʶʜʠ, ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʥʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ 
ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʥʝʡ ʙʦʨʴʙʫ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘ ʝʛʦ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʣʠʢ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʠʜʝʪʴ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʛʦ ʤʷʪʫʱʝʡʩʷ 
ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʚ ʝʛʦ ʩʤʠʨʝʥʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ; ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʛʦ 
ʛʨʝʭʘʭ ʠ ʧʘʜʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʠ ʚ ʝʛʦ ʜʦʙʨʦʪʝ, ʚ ʝʛʦ ʜʦʙʣʝʩʪʠ, ʚ ʝʛʦ 
ʧʦʜʚʠʛʘʭ; ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʝʛʦ ʚʦʡʥʘʭ, ʥʦ ʚ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʠʭ 
ʚʦʡʥ. ʀ ʦʩʦʙʝʥʥʦ - ʚ ʪʦʤ ʩʢʨʳʪʦʤ ʦʪ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʛʣʘʟʘ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʚʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʚʩʷ ʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʷ, ʚʝʩʴ ʝʛʦ ʦʤʦʣʠʪʚʦʚʘʥʥʳʡ ʙʳʪ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ 
ʚʠʜʝʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ɹʦʛʝ - ʝʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʝʝ 
ʠʩʪʦʨʠʶ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ - ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ - ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ 
ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

ʀ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʦʩʤʳʩʣʠʤ ʝʝ ʪʘʢ, ʪʦʛʜʘ ʥʘʤ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣ ɹʦʛʫ, ʠʩʢʘʣ, ʜʦʤʦʛʘʣʩʷ ʠ 
ʧʦʜʚʠʟʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʥʘʣ ʩʚʦʠ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ ʩʚʦʠ ʛʨʝʭʠ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʤʝʨʠʣ ʩʝʙʷ ɹʦʞʴʠʤʠ ʤʝʨʠʣʘʤʠ; ʯʪʦ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʝʛʦ ʫʢʣʦʥʝʥʠʷ ʠ 
ʧʘʜʝʥʠʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʠʭ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ ʠʤ, ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʣʠʣʘʩʴ 
ʠ ʤʦʣʠʪʚʘ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʞʠʚʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʦ ʝʛʦ ʜʫʭʘ.

ɺʝʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʟʥʘʯʠʪ ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʫʰʘ ʝʝ 
ʫʢʦʨʝʥʝʥʘ ʚ ɹʦʛʝ ʠ ʯʪʦ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʷ ʝʩʪʴ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʝ ʝʝ ʦʪ ʵʪʠʭ 
ʢʦʨʥʝʡ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʚ ʵʪʦ ʚʝʨʠʤ, ʪʦ ʥʠʢʘʢʠʝ çʧʨʦʚʘʣʳè ʥʘ ʝʝ ʧʫʪʠ, 
ʥʠʢʘʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʝʝ ʩʠʣ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʘʩ ʩʪʨʘʰʠʪʴ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘ 
ʥʘʰʘ ʥʝʫʪʠʭʘʶʱʘʷ ʩʢʦʨʙʴ ʦ ʝʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʫʥʠʞʝʥʠʠ ʠ ʦ ʤʫʯʝʥʠʷʭ, 
ʧʝʨʝʥʦʩʠʤʳʭ ʥʘʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ; ʥʦ ʥʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʫʥʳʥʠʝ ʠʣʠ ʦʪʯʘʷʥʠʝ.

ʀʪʘʢ, ʜʫʰʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʢʘʣʘ ʩʚʦʠʭ ʢʦʨʥʝʡ ʚ ɹʦʛʝ ʠ 
ʚ ɽʛʦ ʟʝʤʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʷʭ: ʚ ʧʨʘʚʜʝ, ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʢʨʘʩʦʪʝ. ʂʦʛʜʘ-
ʪʦ ʜʘʚʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʱʝ ʚ ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʙʳʣ ʨʝʰʝʥ ʥʘ 
ʈʫʩʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʢʨʠʚʜʝ, ʨʝʰʝʥ ʠ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥ ʧʨʠʛʦʚʦʨʦʤ ʚ 
ʩʢʘʟʢʝ:

- çʅʘʜʦ ʞʠʪʴ ʧʦ-ɹʦʞʴʠ... ʏʪʦ ʙʫʜʝʪ, ʪʦ ʠ ʙʫʜʝʪ, ʘ ʢʨʠʚʜʦʡ ʞʠʪʴ 



ʥʝ ʭʦʯʫè... ʀ ʥʘ ʵʪʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʦʪ ʂʠʝʚʦ-ʇʝʯʝʨʩʢʦʡ ʃʘʚʨʳ ʜʦ 
ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʫ ʃʝʩʢʦʚʘ çʇʨʘʚʝʜʥʠʢʦʚè ʠ çʀʥʞʝʥʝʨʦʚ-
ɹʝʩʩʝʨʝʙʨʝʥʥʠʢʦʚè; ʦʪ ʉʝʨʛʠʷ ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʜʦ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʘ ʌʦʤʳ 
ɼʘʥʠʣʦʚʘ [1], ʟʘʤʫʯʝʥʥʦʛʦ ʚ 1875 ʛʦʜʫ ʢʠʧʯʘʢʘʤʠ ʟʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʚʝʨʝ ʠ ʨʦʜʠʥʝ; ʦʪ ʢʥʷʟʷ ʗʢʦʚʘ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʘ [2], ʧʨʷʤʠʚʰʝʛʦ 
ʩʪʦʡʢʦʡ ʧʨʘʚʜʦʡ ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ, ʜʦ ʫʤʫʯʝʥʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʘ - ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ɺʝʥʴʷʤʠʥʘ [3].

ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ - ʞʠʚʦʡ ʩʦʥʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʨʘʚʜʦʣʶʙʮʝʚ, 
çʧʨʷʤʳʭ ʩʪʦʷʪʝʣʝʡè, ʚʝʨʥʳʭ ɹʦʞʴʝʡ ʧʨʘʚʜʝ. ʂʘʢʦʶ-ʪʦ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʤʦʛʫʯʝʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʥʠ ʟʥʘʣʠ-ʚʝʜʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ ʟʝʤʥʦʡ ʥʝʫʜʘʯʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʩʤʫʱʘʪʴ ʧʨʷʤʫʶ ʠ ʚʝʨʥʫʶ 
ʜʫʰʫ; ʯʪʦ ʜʝʣʘʶʱʠʡ ʧʦ-ɹʦʞʴʠ ʧʦʙʝʞʜʘʝʪ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ ʜʝʣʘʥʠʝʤ, 
ʩʪʨʦʠʪ ʈʦʩʩʠʶ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ (ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʦʜʠʥʦʢʠʤ, ʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʤ) 
ʩʪʦʷʥʠʝʤ. ʀ ʪʦʪ ʠʟ ʥʘʩ, ʢʪʦ ʭʦʪʴ ʨʘʟ ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʦʙʥʷʪʴ ʚʟʦʨʦʤ 
ʩʦʥʤ ʵʪʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʪʦʷʪʝʣʝʡ, ʪʦʪ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʪ ʟʘʧʘʜʥʳʤ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤ ʦ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʠ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʘ, ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ 
ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʝ ʚ ʈʦʩʩʠʶ.

ʈʦʩʩʠʷ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʠ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʧʘʤʷʪʴʶ ʦ ɹʦʛʝ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝʤ ʚ ɽʛʦ 
ʞʠʚʦʤ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʤ ʜʫʥʦʚʝʥʠʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʭʦʯʝʪ ʦʙʨʘʟʫʤʠʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʙʣʠʞʥʝʛʦ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ ʝʤʫ: 
çʇʦʙʦʡʩʷ ɹʦʛʘ!è, - ʘ ʫʢʦʨʷʷ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʩʣʦʚʘ: çɹʦʛʘ ʚ ʪʝʙʝ 
ʥʝʪ!è; ʀʙʦ ʠʤʝʶʱʠʡ ɹʦʛʘ ʚ ʩʝʙʝ, ʥʦʩʠʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʝ ʞʠʚʫʶ ʣʶʙʦʚʴ 
ʠ ʞʠʚʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ: ʜʚʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʚʩʷʢʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ, - ʩʚʷʱʝʥʥʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ, 
ʩʫʜʝʡʩʢʦʛʦ ʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ. ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʠʩʢʦʥʥʦʝ, ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʝ; 
ʦʥʦ-ʪʦ ʠ ʥʘʰʣʦ ʩʚʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʫʢʘʟʝ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, 
ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʦʤ ʥʘ ɿʝʨʮʘʣʝ: çʅʘʜʣʝʞʠʪ ʧʨʝʜ ʩʫʜ ʯʠʥʥʦ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ, 
ʧʦʥʝʞʝ ʩʫʜ ɹʦʞʠʡ ʝʩʪʴ, ʧʨʦʢʣʷʪ ʚʩʷʢ, ʪʚʦʨʷʡ ʜʝʣʦ ɹʦʞʴʝ ʩ 
ʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝʤè. ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʚʳʨʘʞʘʣ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʉʫʚʦʨʦʚ, ʚʳʜʚʠʛʘʷ 
ʠʜʝʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʠʥʘ, ʩʨʘʞʘʶʱʝʛʦʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ ɹʦʞʴʝ. ʅʘ ʵʪʦʤ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠʩʴ ʮʝʣʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, - ʠ ʪʝʭ, 
ʯʪʦ ʩʨʘʞʘʣʠʩʴ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʠ ʪʝʭ, ʯʪʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʣʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʪ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ (ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ, ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʳʭ ʥʠʛʜʝ ʚ ʤʠʨʝ, 
ʢʨʦʤʝ ʈʦʩʩʠʠ), ʠ ʪʝʭ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʈʫʩʩʢʦʝ ʟʝʤʩʪʚʦ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʩʫʜ ʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ.

ɿʜʦʨʦʚʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʟʜʦʨʦʚʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʙʝʟ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ; ʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʝʛʦ ʥʘ ʚʝʨʝ ʚ ʩʚʦʶ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ, ɹʦʛʫ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʫʶ ʠ 
ɹʦʛʦʤ ʚʝʜʦʤʫʶ ʜʫʰʫ: ʚʦʪ ʦʪʢʫʜʘ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʪʦ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʵʧʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʩʤʝʨʪʠ 
- ʠ ʥʘ ʦʜʨʝ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʠ ʚ ʩʨʘʞʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʦʪʤʝʯʝʥʦ ʥʝ ʨʘʟ 



ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʫ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʠ ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ.

ʅʦ ʟʜʦʨʦʚʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʟʜʦʨʦʚʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʠ ʙʝʟ 
ʚʝʨʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʨʘʥʛʘ. ʀ ʧʨʘʚ ʙʳʣ ʪʦʪ ʢʘʧʠʪʘʥ ʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʚʝʪʠʣ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʫ - çɽʩʣʠ ɹʦʛʘ ʥʝʪ, ʪʦ ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʷ 
ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʥ?è [4] - ʊʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʝʱʝ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʠʣʠ 
ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʌʠʣʘʨʝʪʘ [5], ʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, - ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ - çʥʘʠʧʘʯʝ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʩʝʥʝʥʠʷ ʦʪ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ɼʫʭʘ ʚʣʘʜʳʯʥʦʛʦ, ɼʫʭʘ 
ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʚʝʜʝʥʠʷ, ɼʫʭʘ ʩʦʚʝʪʘ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʠè.

ʕʪʠʤ ʜʫʭʦʤ ʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʠ ʦʪʧʘʜʝʥʠʷ ʝʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʜʫʭʘ ʚʩʝʛʜʘ ʚʝʣʠ ʝʝ ʢ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳʤ 
ʙʝʜʘʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʵʪʠ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʠ 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, - ʝʝ ʚʦʣʠ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ, ʝʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʠ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʫʢʦʨʝʥʷʪʴʩʷ ʚ ʥʠʭ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʝʝ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ.

ʀ ʚʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʩʪʘʚʷʪ ʥʘʤ ʚʦʧʨʦʩ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʤʳ 
ʪʘʢ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ ʫʚʝʨʝʥʳ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʤ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ ʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʤʳ ʦʪʚʝʯʘʝʤ: ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʟʥʘʝʤ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳ ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ, ʠ ʞʠʚʝʤ ʝʝ ʜʫʭʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚʘʤ ʯʫʞʜ ʠ ʥʝʜʦʩʪʫʧʝʥ.

ʄʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʩʚʝʪʣʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ 
ʩʠʣʫ ʤʥʦʛʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʢʘʞʜʦʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ ʚʝʩ ʠ 
ʢʦʠ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʚʝʜʫʪ ʥʘʩ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʳ ʠ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ.

ʄʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʢʘʟʘʣ ʩʚʦʶ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʚ ʦʜʥʫ ʰʝʩʪʫʶ 
ʯʘʩʪʴ ʟʝʤʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ;

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʟʜʘʣ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ ʜʣʷ ʩʪʘ 
ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ, - ʨʘʟʥʦʷʟʳʯʥʳʭ ʠ ʨʘʟʥʦʚʝʨʥʳʭ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ, ʩʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʧʨʦʷʚʣʷʷ ʪʫ ʙʣʘʛʦʜʫʰʥʦʶ ʛʠʙʢʦʩʪʴ ʠ 
ʤʠʨʦʣʶʙʠʚʫʶ ʫʞʠʚʯʠʚʦʩʪʴ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩ ʪʘʢʠʤ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʧʨʝʢʣʦʥʠʣʩʷ ʦʜʥʘʞʜʳ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ (çɻʝʨʦʡ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠè, 
ʛʣʘʚʘ I, ɹʵʣʘ);

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʢʘʟʘʣ ʩʚʦʶ ʚʝʣʠʢʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʞʠʚʫʯʝʩʪʴ, ʧʦʜʥʷʚ ʠ ʧʝʨʝʩʠʣʠʚ ʜʚʫʭʩʦʪ-
ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʝ ʠʛʦ ʪʘʪʘʨ;



ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʥʳʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʛʨʘʥʠʮʘʤʠ, ʧʨʦʡʜʷ ʯʝʨʝʟ ʚʝʢʘ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʧʨʦʚʝʜʷ ʚ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʡʥʘʭ ʜʚʝ ʪʨʝʪʠ ʩʚʦʝʡ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʜʦʣʝʣ 
ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʙʨʝʤʝʥʘ ʠ ʜʘʣ ʢ ʢʦʥʮʫ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 
ʚʳʩʰʠʡ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʩʨʝʜʥʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʨʦʞʜʘʝʤʦʩʪʠ: 47 ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʛʦʜ 
ʥʘ ʢʘʞʜʫʶ ʪʳʩʷʯʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ;

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʟʜʘʣ ʤʦʛʫʯʠʡ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʡ ʷʟʳʢ, 
ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʢ ʧʣʘʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʢʦʣʴ ʢ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʤʫ ʧʘʨʝʥʠʶ, - ʷʟʳʢ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ɻʦʛʦʣʴ ʩʢʘʟʘʣ: çʯʪʦ ʥʠ 
ʟʚʫʢ, ʪʦ ʠ ʧʦʜʘʨʦʢ, ʠ ʧʨʘʚʦ, ʠʥʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʝʱʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʝ 
ʩʘʤʦʡ ʚʝʱʠ.è... (çɺʳʙʨʘʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʠʟ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ ʩ ʜʨʫʟʴʷʤʠè. 
15.1);

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʜʦʢʘʟʘʣ - ʠ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ ʪʚʦʨʠʪʴ ʥʦʚʦʝ ʠ ʩʚʦʡ ʪʘʣʘʥʪ 
ʧʨʝʪʚʦʨʷʪʴ ʯʫʞʦʝ, ʠ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ, ʠ ʩʚʦʶ 
ʜʘʨʦʚʠʪʦʩʪʴ, ʚʳʜʚʠʛʘʷ ʠʟ ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ çʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʇʣʘʪʦʥʦʚ ʠ 
ʙʳʩʪʨʳʭ ʨʘʟʫʤʦʤ ʅʝʚʪʦʥʦʚè (ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ) [6];

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ ʩʚʦʝ 
ʦʩʦʙʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ (ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʩʫʜ, 
ʪʨʫʜʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʉʝʥʘʪʘ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʷ, ʩʦʯʝʪʘʶʱʘʷ ʚ 
ʩʝʙʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʜʫʭ ʩ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ 
ʥʝʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ ʧʨʘʚʘ);

ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʟʜʘʣ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʚʢʫʩ ʠ ʤʝʨʘ, ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʠ ʛʣʫʙʠʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʩʝʣʝ 
ʝʱʝ ʥʝ ʦʮʝʥʝʥʳ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ - ʥʠ ʚ ʭʦʨʦʚʦʤ 
ʧʝʥʠʠ, ʥʠ ʚ ʤʫʟʳʢʝ, ʥʠ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʥʠ ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʥʠ ʚ 
ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʝ, ʥʠ ʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ, ʥʠ ʚ ʪʝʘʪʨʝ, ʥʠ ʚ ʪʘʥʮʝ;

ʠ ʝʱʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʜʘʥʳ ʦʪ ɹʦʛʘ ʠ ʦʪ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʳʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, ʥʘʜʟʝʤʥʳʝ ʠ ʧʦʜʟʝʤʥʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, - ʚ ʩʘʤʦʤ ʢʨʘʡʥʝʤ ʠ ʭʫʜʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ ʚ ʝʛʦ ʧʨʝʜʝʣʳ, - ʦʪʦʡʪʠ 
ʚʛʣʫʙʴ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʘʡʪʠ ʪʘʤ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʦʙʦʨʦʥʳ ʠ 
ʜʣʷ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʦʪʥʷʪʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʷʤʠ, ʠ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ 
ʧʦʜ ɹʦʞʴʠʤ ʩʦʣʥʮʝʤ, ʩʚʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ...

ʄʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤ, ʥʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʦʧʦʨʫ ʠ ʚ ʥʠʭ. ɿʘ ʥʠʤʠ ʠ ʯʝʨʝʟ ʥʠʭ ʩʠʷʝʪ 
ʥʘʤ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ: ʥʘʨʦʜ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʜʘʨʘʤʠ ʠ ʩ ʪʘʢʦʡ ʩʫʜʴʙʦʡ, 
ʚʳʩʪʨʘʜʘʚʰʠʡ ʠ ʩʦʟʜʘʚʰʠʡ ʪʘʢʦʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʢʠʥʫʪ ɹʦʛʦʤ ʚ 



ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʯʘʩ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʥ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ 
ʧʦʢʠʥʫʪ ɹʦʛʦʤ, ʫʞʝ ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʠʩʢʦʥʠ 
ʫʢʦʨʝʥʷʣʘʩʴ ʠ ʫʢʦʨʝʥʠʣʘʩʴ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ, ʚ ʠʩʢʘʥʠʠ 
ʛʦʨʥʝʛʦ, ʚ ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʚʳʩʰʝʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʞʠʟʥʠ. ʀ ʝʩʣʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʦʤʨʘʯʠʣʦʩʴ ʦʢʦ ʝʛʦ, ʠ ʝʩʣʠ ʝʜʠʥʦʞʜʳ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʘʩʴ ʝʛʦ ʩʠʣʘ, 
ʦʪʣʠʯʘʶʱʘʷ ʚʝʨʥʦʝ ʦʪ ʩʦʙʣʘʟʥʘ, - ʪʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʦʯʠʩʪʷʪ ʝʛʦ ʚʟʦʨ 
ʠ ʫʢʨʝʧʷʪ ʚ ʥʝʤ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʤʦʱʴ...

ʄʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʦʟʝʨʮʘʝʤ ʝʝ ʚ ɹʦʛʝ ʠ ʚʠʜʠʤ ʝʝ 
ʪʘʢʦʶ, ʢʘʢʦʡ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ʅʝ ʠʤʝʷ ʵʪʦʡ ʦʧʦʨʳ, ʦʥʘ ʥʝ 
ʧʦʜʥʷʣʘ ʙʳ ʩʚʦʝʡ ʩʫʨʦʚʦʡ ʩʫʜʴʙʳ. ʅʝ ʠʤʝʷ ʵʪʦʛʦ ʞʠʚʦʛʦ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ, ʦʥʘ ʥʝ ʩʦʟʜʘʣʘ ʙʳ ʩʚʦʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʅʝ ʠʤʝʷ ʵʪʦʛʦ 
ʜʘʨʘ, ʦʥʘ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʙʳ ʠ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ. ɿʥʘʝʤ ʠ ʨʘʟʫʤʝʝʤ, 
ʯʪʦ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - 25 ʣʝʪ ʝʩʪʴ ʩʨʦʢ ʜʦʣʛʠʡ ʠ 
ʪʷʛʦʩʪʥʳʡ. ʅʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʮʝʣʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʤ ʧʨʦʰʣʳʤ ʵʪʦʪ 
ʩʨʦʢ çʚʳʧʘʜʝʥʠʷè ʠʣʠ çʧʨʦʚʘʣʘè ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ: 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʪʘʢʠʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʠ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʳ ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʢ ʩʚʦʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʠ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʢʪʘ, ʥʦʚʳʤ 
ʨʘʩʮʚʝʪʦʤ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ. ʊʘʢ ʙʫʜʝʪ ʠ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʇʝʨʝʞʠʪʳʝ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʧʨʦʙʫʜʷʪ ʠ ʫʢʨʝʧʷʪ ʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. 
ɻʦʥʝʥʠʷ ʥʘ ʚʝʨʫ ʦʯʠʩʪʷʪ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʦʢʦ ʠ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ. 
ʀʟʞʠʚʰʠʝʩʷ ʟʘʧʘʩʳ ʟʘʚʠʩʪʠ, ʟʣʦʙʳ ʠ ʨʘʟʜʦʨʣʠʚʦʩʪʠ ʦʪʦʡʜʫʪ ʚ 
ʧʨʦʰʣʦʝ. ʀ ʚʦʩʩʪʘʥʝʪ ʥʦʚʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

ʄʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʵʪʦ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʞʝʣʘʝʤ ʵʪʦʛʦ, ʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʟʥʘʝʤ ʨʫʩʩʢʫʶ ʜʫʰʫ, ʚʠʜʠʤ ʧʫʪʴ, ʧʨʦʡʜʝʥʥʳʡ ʥʘʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʠ, 
ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʦʙʨʘʱʘʝʤʩʷ ʢ ɹʦʞʴʝʤʫ ʟʘʤʳʩʣʫ, 
ʧʦʣʦʞʝʥʥʦʤʫ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʙʳʪʠʷ.

24 ʷʥʚʘʨʷ 1949 ʛ.

[1] çɺ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ, ʚʝʩʥʦʶ, ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʧʝʯʘʪʘʥʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʘʟʝʪʘʭ 
ʠʟʚʝʩʪʠʝ, ʷʚʠʚʰʝʝʩʷ ʚ çʈʫʩʩʢʦʤ ʠʥʚʘʣʠʜʝè, ʦ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʤʝʨʪʠ 
ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʘ 2-ʛʦ ʊʫʨʢʝʩʪʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʝʣʢʦʚʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʌʦʤʳ 
ɼʘʥʠʣʦʚʘ, ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʦʛʦ ʚ ʧʣʝʥ ʢʠʧʯʘʢʘʤʠ ʠ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠ 
ʫʤʝʨʱʚʣʝʥʥʦʛʦ ʠʤʠ ʧʦʩʣʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʠ ʫʪʦʥʯʝʥʥʝʡʰʠʭ 
ʠʩʪʷʟʘʥʠʡ, 21 ʥʦʷʙʨʷ 1875 ʛʦʜʘ, ʚ ʄʘʨʛʝʣʘʥʝ, ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʭʦʪʝʣ ʧʝʨʝʡʪʠ ʢ ʥʠʤ ʚ ʩʣʫʞʙʫ ʠ ʚ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʦ. ʉʘʤ ʭʘʥ ʦʙʝʱʘʣ 
ʝʤʫ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʝ, ʥʘʛʨʘʜʫ ʠ ʯʝʩʪʴ, ʝʩʣʠ ʩʦʛʣʘʩʠʪʩʷ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ 
ʍʨʠʩʪʘ. ɼʘʥʠʣʦʚ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʦʥ ʢʨʝʩʪʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ, ʢʘʢ 
ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, ʭʦʪʷ ʠ ʚ ʧʣʝʥʫ, ʜʦʣʞʝʥ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʢ ʮʘʨʶ ʠ ʢ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ ʩʚʦʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ. ʄʫʯʠʪʝʣʠ, ʟʘʤʫʯʠʚ ʝʛʦ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ, 



ʫʜʠʚʠʣʠʩʴ ʩʠʣʝ ʝʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʥʘʟʚʘʣʠ ʙʘʪʳʨʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ 
ʙʦʛʘʪʳʨʝʤè //ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʌ.ʄ. ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʟʘ 1877 ʛʦʜ. 
ʗʥʚʘʨʴ.ð ɻʣ. 1.ð ʧʘʨʘʛʨ.3.

[2] ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚ ʗʢʦʚ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ (1639 ð 1720) ð ʢʥʷʟʴ, ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢ 
ʇʝʪʨʘ 1, ʝʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʠ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ.

[3] ɺʝʥʠʘʤʠʥ (ʚ ʤʠʨʫ ɺʘʩʠʣʠʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ) (1874 ð 1922)ð 
ʚʠʢʘʨʥʳʡ ʝʧʠʩʢʦʧ, ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʣʝʪʦʤ 1917 ʛ. ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʠ 
ʚʦʟʛʣʘʚʠʚʰʠʡ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʫʶ ʝʧʘʨʭʠʶ. ɹʳʣ ʛʦʨʷʯʦ ʣʶʙʠʤ ʩʚʦʝʡ 
ʧʘʩʪʚʦʡ ʟʘ ʜʦʙʨʦʪʫ, ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʴ, ʩʝʨʜʝʯʥʦʩʪʴ ʠ ʦʪʟʳʚʯʠʚʦʩʪʴ. ɺ 
1922 ʛ. ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʧʦ çʠʟʲʷʪʠʶ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʮʝʥʥʦʩʪʝʡè ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʩʪʘʣ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʮʝʨʢʚʠ, ʯʪʦ ʧʦʙʫʜʠʣʦ ʚʣʘʩʪʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʮʝʩʩ. ʕʪʦ ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʧʦʚʦʜʦʤ. ɻʣʘʚʥʦʡ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʙʳʣʦ ʨʝʟʢʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʢ çʞʠʚʦʮʝʨʢʦʚʥʠʢʘʤè (ʚʳʩʪʫʧʘʚʰʠʤ ʟʘ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʨʝʬʦʨʤʫ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ) ʠ ʦʪʣʫʯʝʥʠʝ ʠʤ ʦʪ 
ʮʝʨʢʚʠ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʠʭ ʚʜʦʭʥʦʚʠʪʝʣʷ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ɺʚʝʜʝʥʩʢʦʛʦ. 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʪʨʠʙʫʥʘʣ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣ ɺʝʥʠʘʤʠʥʘ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʦʙʚʠʥʷʝʤʳʭ ʢ ʚʳʩʰʝʡ ʤʝʨʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʠ ʚ ʥʦʯʴ ʩ 12 ʥʘ 13 ʘʚʛʫʩʪʘ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣʠ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʘ. 
ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣʦ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʥʝʪ ʚ 
ʞʠʚʳʭ, ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʨʘʟʥʳʝ ʣʝʛʝʥʜʳ.

[4] ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʌ.ʄ. ɹʝʩʳ.ð ʏ. 2.ð ɻʣ. 1: ʅʦʯʴ (ʩʤ.: ʇʦʣʥ. 
ʩʦʙʨ. ʩʦʯ.ð ʊ. 10.ð ʃ., 1974.ð ʉ. 180).

[5] ʌʠʣʘʨʝʪ (ʚ ʤʠʨʫ ɺʘʩʠʣʠʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ɼʨʦʟʜʦʚ; 1782 ð 1867)ð 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
(ʩ 1826). ʋʯʘʩʪʥʠʢ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʄʘʥʠʬʝʩʪʘ 1861 ʛ. ʦʙ ʦʪʤʝʥʝ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ.

[6] ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ ʄ.ɺ. ʆʜʘ ʥʘ ʜʝʥʴ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʷ ʥʘ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ʝʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ ʇʝʪʨʦʚʥʳ 
1747 ʛʦʜʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʦʯʝʤʫ ʤʳ ʚʝʨʠʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʨʝʞʠʤʝ

ɽʱʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʥʠʢʦʤʫ ʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ 
ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʚ ʥʘʫʢʫ ʧʨʘʚʘ ʧʦʥʷʪʠʝ çʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦè ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʥʝ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʠʜʝʷ ʪʘʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʥʘ 
ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ ʠʩʪʦʨʠʢʘ (ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʚʝʨʥʦ!), ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ 
ʨʝʞʠʤ ʢʘʟʘʣʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠ ʥʠʢʪʦ ʝʛʦ ʥʝ ʟʣʦʫʤʳʰʣʷʣ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʜʘʞʝ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ çʚʳʜʫʤʘʣè ʝʛʦ (ʩʨʚ. ʥʘʧʨ. ʧʨʦʝʢʪ ʐʠʛʘʣʝʚʘ ð 
ɺʝʨʭʦʚʝʥʩʢʦʛʦ ʚ çɹʝʩʘʭè ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ!), ʪʦ ʚʩʝ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ: ʥʝʪ, 
ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʥʠ ʪʘʢʠʭ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʠ ʙʝʟʫʤʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʠ 
ʪʘʢʠʭ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʥʠ ʪʘʢʠʭ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʦʨʫʜʠʡ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʵʪʫ 
ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʫʶ, ʚʩʝʥʘʩʠʣʫʶʱʫʶ, ʚʩʝʨʘʩʪʣʝʚʘʶʱʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʤʘʰʠʥʫ. ʅʦ ʚʦʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʩʪʘʣ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʬʘʢʪʦʤ, ʠ ʤʳ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʩ ʵʪʠʤ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ: ʠ ʣʶʜʠ 
ʥʘʰʣʠʩʴ, ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʠʩʴ, ʠ ʪʝʭʥʠʢʘ ʷʚʠʣʘʩʴ ʢ ʫʩʣʫʛʘʤ 
ʣʶʜʝʡ.

ʏʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ?

ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦ ʨʘʩʰʠʨʠʚʰʠʡ ʩʚʦʝ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʞʠʟʥʴ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʚʢʣʶʯʠʚʰʠʡ ʚʩʶ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ 
ʦʙʲʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ. ʉʣʦʚʦ 
çʪʦʪʫʩè ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʧʦ-ʣʘʪʳʥʠ çʚʝʩʴ, ʮʝʣʳʡè. ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʆʥʦ ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʠ ʚʨʝʜʥʘ, ʘ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʦʧʘʩʥʘ ʠ ʥʝʪʝʨʧʠʤʘ. ʀʤʝʝʪʩʷ ʝʜʠʥʳʡ ʚʣʘʩʪʥʳʡ ʮʝʥʪʨ: ʦʥ 
ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʩʝ ʟʥʘʪʴ, ʚʩʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʚʩʝ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʪʴ, ʚʩʝ 
ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴ. ʆʙʳʯʥʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ: ʚʩʝ 
ʥʝʟʘʧʨʝʱʝʥʥʦʝ ð ʧʦʟʚʦʣʝʥʦ; ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʚʥʫʰʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ 
ʠʥʦʝ: ʚʩʝ ʥʝʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʦʝ - ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ. ʆʙʳʯʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪ: ʫ ʪʝʙʷ ʝʩʪʴ ʩʬʝʨʘ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʪʳ ʚ ʥʝʡ 
ʩʚʦʙʦʜʝʥ; ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʘʷʚʣʷʝʪ: ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʪʳ ʠʤ ʩʚʷʟʘʥ. ʆʙʳʯʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʨʘʟʨʝʰʘʝʪ: ʜʫʤʘʡ ʩʘʤ, ʚʝʨʫʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʩʪʨʦʡ ʩʚʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ 
ʞʠʟʥʴ, ʢʘʢ ʭʦʯʝʰʴ; ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʨʝʙʫʝʪ: ʜʫʤʘʡ 
ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʦʝ, ʥʝ ʚʝʨʫʡ ʩʦʚʩʝʤ, ʩʪʨʦʡ ʩʚʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʞʠʟʥʴ ʧʦ 
ʫʢʘʟʫ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʟʜʝʩʴ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ð ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ; ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥ; ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʡ ʠ 
ʥʘʢʘʟʫʝʤʦʡ.

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʚ ʦʩʦʙʦʡ ʬʦʨʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ(ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠʣʠ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʡ), ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʲʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: 
ʵʪʦʪ ʦʙʲʝʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʩʝʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʠʤ. ʆʜʥʘʢʦ, ʪʘʢʦʝ 
ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ 
ʩʘʤʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʝʜʠʥʦʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʥʘ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ 
ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʘ ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʝʤ ʩʳʩʢʝ, ʥʘ 
ʚʟʘʠʤʦʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ ʥʘ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʤ ʪʝʨʨʦʨʝ. ʊʘʢʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʧʨʠʜʘʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʣʶʙʦʡ ʚʠʜ: ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ, ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ, 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ. ɺʘʞʥʘ ʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ, ʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʘʷ 
ʚʩʝʦʭʚʘʪ; ð ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʟʘʢʦʫʣʢʘ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʧʦʜʚʘʣʘ, 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʛʦ ʯʫʣʘʥʘ, ʣʠʯʥʦʡ ʜʫʰʠ, ʥʘʫʯʥʦʡ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ, 
ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʥʪʘʟʠʠ, ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ, ʛʘʟʝʪʳ, ʨʳʙʘʯʴʝʡ 
ʣʦʜʢʠ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʩʧʦʚʝʜʘʣʴʥʠ.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʝ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ 
ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʘ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʫʢʘʟʘʤʠ, ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤʠ ʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤʠ. 
ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʟʘʢʦʥʳ ʚʦʦʙʱʝ ʝʱʝ ʠʤʝʶʪʩʷ, ʦʥʠ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʝʱʝ ʩ 
ʚʠʜʫ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ, ʦʥʠ ʩʣʘʛʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʢʘʟʥʫʶ ʦʙʦʣʦʯʢʫ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ çʛʨʘʞʜʘʥʝè ʝʱʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, ʦʥʠ ʩʫʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʫʙʲʝʢʪʳ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ (ʥʦ ʥʝ ʧʨʘʚ, ʥʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ!) ʠ ʦʙʲʝʢʪʳ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ; ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ: ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ ʩʫʪʴ ʨʘʙʦʯʠʝ 
ʤʘʰʠʥʳ, ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʩʠʤʫʣʷʥʪʳ ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʩʪʨʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝʪ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʧʨʘʚʘ, ʥʝʪ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʥʝʪ 
ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɿʜʝʩʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʟʘʤʝʥʝʥʦ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʤʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘʤʠ ð ʛʦʣʦʜʘ, ʩʪʨʘʭʘ, ʤʫʢʠ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ; ʘ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʪʨʫʜ ð ʧʩʠʭʦʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʤ ʨʘʙʩʢʦʛʦ 
ʥʘʜʨʳʚʥʦʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʥʝ ʝʩʪʴ ð ʥʠ ʧʨʘʚʦʚʦʡ, ʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʞʠʤ. ʉʦʟʜʘʥʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʦʥ ʚʝʩʴ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʠ ʨʘʙʩʢʠʭ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘʭ çʪʝʣʘ ð ʜʫʰʠè; ʥʘ 
ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʭ ʧʨʠʢʘʟʘʭ ʨʘʙʦ-ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʝʡ; ʥʘ ʠʭ, ʚʥʫʰʝʥʥʳʭ ʠʤ 
ʩʚʝʨʭʫ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʭ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʭ. ʕʪʦ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʵʪʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʛʠʧʥʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʘʰʠʥʘ; ʵʪʦ ʞʫʪʢʦʝ ʠ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ð ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʧʘʷʥʥʦʛʦ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ 
ʠ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʦʤ,ð ʥʦ ʥʝ ʧʨʘʚʦʤ, ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʥʝ ʜʫʭʦʤ, ʥʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʦʤ ʠ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʬʦʨʤʝ ʵʪʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʥʝʧʨʘʚʦʚʦʡ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦ-ʧʨʘʚʥʦʡ, ʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʘʷ 



ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ʠ ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʝʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ.

ʇʨʘʚʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʚʩʝʮʝʣʦ ʥʘ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ð ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ, ʧʦʣʥʦʤʦʯʥʦʡ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʩʦʙʦʶ 
ʚ ʜʫʰʝ ʠ ʚ ʜʝʣʘʭ, ʪ. ʝ. ʦʥʦ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʘ ʣʦʷʣʴʥʦʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ. 
ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʘ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʚʥʫʰʝʥʠʠ.

ʃʶʜʷʤ ʛʨʦʟʠʪ: ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʘ, ʣʠʰʝʥʯʝʩʪʚʦ, ʨʘʟʣʫʢʘ ʩ ʩʝʤʴʝʡ, 
ʛʠʙʝʣʴ ʩʝʤʴʠ ʠ ʜʝʪʝʡ, ʘʨʝʩʪ, ʪʶʨʴʤʘ, ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʦʥʥʳʝ ʜʦʧʨʦʩʳ, 
ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʠʟʙʠʝʥʠʷ, ʧʳʪʢʠ, ʩʩʳʣʢʘ, ʛʠʙʝʣʴ ʚ ʢʘʪʦʨʞʥʦʤ 
ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ ʦʪ ʛʦʣʦʜʘ, ʭʦʣʦʜʘ ʠ ʧʝʨʝʫʪʦʤʣʝʥʠʷ.

ʇʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝʛʦ ʩʪʨʘʭʘ ʠʤ ʚʥʫʰʘʝʪʩʷ: 
ʧʦʣʥʘʷ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ, ʙʝʟʙʦʞʥʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʠʨʦʦʱʫʱʝʥʠʝ, 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʢ ʣʶʙʦʡ ʣʞʠ ʠ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʞʠʪʴ ʚʧʨʦʛʦʣʦʜʴ ʠ ʚʧʨʦʛʦʣʦʜʴ ʧʨʠ 
ʥʘʜʨʳʚʥʦʤ ʪʨʫʜʝ. ʀ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʠʤ ʚʥʫʰʘʝʪʩʷ çʧʘʬʦʩ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè ʠ ʥʝʣʝʧʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ; ʠʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 
ʛʦʨʜʳʥʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʝʟʫʤʠʷ ʠ ʠʣʣʶʟʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʫʩʧʝʷʥʠʷ. ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʠʧʥʦʟʘ ʦʥʠ 
ʟʘʨʷʞʘʶʪʩʷ ʩʣʝʧʦʶ ʚʝʨʦʶ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ, 
ʪʨʘʛʠʢʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝʤ ʢʦ 
ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʠʜʝʪ ʥʝ ʠʟ (ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ! ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ!) ʧʩʝʚʜʦ-
ʈʦʩʩʠʠ.

ʕʪʦʪ ʛʠʧʥʦʟ ʠʥʬʠʣʴʪʨʠʨʫʝʪ ʠ ʢʘʣʝʯʠʪ ʠʭ ʜʫʰʠ ð ʜʘʚʥʦ, 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ, ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ; ʦʥʠ ʫʞʝ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʶʪ ʝʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ; ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʦʪʢʫʜʘ ʚ ʥʠʭ ʵʪʘ ʦʜʝʨʞʠʤʦʩʪʴ 
ʛʦʨʜʳʥʝʶ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ (ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ - ʥʝ ʚʩʝ!) ʧʦʧʘʚ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ, ʙʣʫʞʜʘʶʪ ʚ ʪʘʢʦʤ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʤ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʜʫʰʝʚʥʦʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʦ ʣʠʮʫ ʟʝʤʣʠ, ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʷ, ʟʣʦʙʦʶ ʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ 
ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʙʦʣʝʝ ʨʘʥʥʠʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʠ ʚʧʘʜʘʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʚ ʧʨʠʧʘʜʢʠ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʦʩʪʘʪʢʠ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ 
ʛʠʧʥʦʟʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠʟʞʠʪʳ ʠ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʳ. ʊʘʢʦʚʳ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʵʪʦʛʦ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ.

2 ʬʝʚʨʘʣʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʨʝʞʠʤʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ

ɺ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ. ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʡ 
ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ, ʙʫʜʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʠ ʙʫʜʪʦ ʚʩʷʢʦʝ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʛʦʩʪʨʦʷ 
ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪ ʥʘʨʦʜʳ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ. ɺʝʨʥʦ ʣʠ ʵʪʦ?

ʆʙʝ ʵʪʠ ʬʦʨʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ,ð ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʘʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ,ð 
ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʥʘʤ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ. ɺʩʷʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʝ 
ʚʣʘʩʪʴʶ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʤʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ: ʪʘʢʦʚʳ ʚʩʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʝ ʦʙʱʠʥʳ, ʚʩʝ 
ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʩʝ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʚʩʝ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ð ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʚʩʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʝ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʠ ʚʩʝ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ.

ɸʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʦ 
ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʣʠʰʴ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ: ʛʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
(ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ ʠʣʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʡ) ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʝʪ ʩʦʚʝʪʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ 
ʧʨʘʚʠʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ.

ʊʘʢʦʝ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʚʝʜʝʪ 
ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ. ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʠ ʚʩʝʡ 
ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥ: ʠʭ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʠʭ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠʭ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠʭ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʚ ʜʝʣʘʭ ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʭ, ʠʭ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʠ ʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʊʘʢʦʡ (ʠʣʠ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʠʡʩʷ ʢ ʥʝʤʫ) ʨʝʞʠʤ ʦʪʤʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʚʠʜʝ ʨʝʜʢʦʛʦ ʠ ʢʨʘʪʢʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʚ 
ʚʠʜʝ ʧʨʦʚʘʣʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʦʧʳʪʦʚ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʶ 
ʬʦʨʤʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʘʢʦʡ ʨʝʞʠʤ ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʜʦ XIX ʚʝʢʘ ʚ ʩʠʣʫ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
(ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ, ʪʝʣʝʛʨʘʬʘ, ʪʝʣʝʬʦʥʘ, ʨʘʜʠʦ, ʘʚʠʘʮʠʠ) ʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʠʟʦʱʨʝʥʥʦʩʪʠ (ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ʠ ʚʟʘʠʤʦʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʘ), ʦʥ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚʧʝʨʚʳʝ, ʩʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, 
ʣʠʰʴ ʚ ʍʍ ʚʝʢʝ. ɼʣʷ ʥʘʩ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ: ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ, ʦʢʨʝʧʣʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ ʨʘʩʮʚʝʣʘ ʧʨʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʥʳʥʝ ʥʠʱʝʥʩʪʚʫʝʪ, ʪʝʨʧʠʪ 
ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʨʦʩʪ ʠ ʚʳʤʠʨʘʝʪ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ 
ð ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʨʝʞʠʤʝ...
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ʕʪʦʪ ʨʝʞʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʪʦʪʘʣʴʥʳʤ ʦʙʲʝʤʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʧʦʢʫʰʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʦʙʲʝʤ: ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʤʘʣʳʤ 
ʦʙʲʝʤʦʤ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʶʶ ʥʘʚʷʟʯʠʚʫʶ ʦʧʝʢʫ ʞʠʟʥʠ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʧʨʠʫʯʠʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʷʟʘʪʴ ʠʭ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ 
ʧʠʩʘʢʠ, ʞʝʣʘʷ ʫʛʦʜʠʪʴ ʣʝʚʳʤ ʠʣʠ ʧʨʘʚʳʤ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤ, ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ, ʪʦ ʦʥʠ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʠ ʩʚʦʶ ʣʞʠʚʦʩʪʴ. ʇʝʪʨ 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʠʤʝʣ ʦʜʥʫ ʚʝʣʠʢʫʶ, ʦʩʦʟʥʘʥʥʫʶ ʠʤ ʩʘʤʠʤ, ʟʘʜʘʯʫ: 
ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʞʠʟʥʠ; ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʥʘʟʳʚʘʣ çʧʨʠʥʝʚʦʣʠʚʘʥʠʝʤ 
ʥʘʨʦʜʘè ʙʳʣʦ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʚʦʣʠ ʢ ʞʠʚʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.

ʀ ʚʦʪ, ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʝ ʜʝʣʘ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʡ 
ʩʪʨʦʡ ʚʝʜʝʪ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ, ʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʩʧʘʩʘʝʪ ʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʥʘʨʦʜʳ ʦʪ ʥʝʛʦ. ʀʤʝʥʥʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʤʦʞʝʪ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶʩʚʦʝʛʦ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ. ʕʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʤʳ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ.

ʊʷʛʦʪʝʥʠʝ ʢ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʞʠʟʥʠ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʝʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ð ʠʣʠ ʧʦ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʤʦʪʠʚʘʤ, ʠʣʠ ʞʝ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ.

ʊʘʢ, ʠʜʝʷ ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʘʶʱʝʛʦ, ʚʳʜʚʠʥʫʪʘʷ ʇʣʘʪʦʥʦʤ [1] (V ð VI ʚʝʢʘ 
ʜʦ ʈ. ʍ.), ʥʦʩʠʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ (ʚʣʘʩʪʴ ʙʦʛʦ-
ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ): ʦʥ ʭʦʪʝʣ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʚʩʶ 
ʞʠʟʥʴ ʛʨʘʞʜʘʥ (ʜʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʙʨʘʢʘ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʤʫʟʳʢʠ 
ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ). ʇʦʧʳʪʢʘ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʭʘ ʉʘʚʦʥʘʨʦʣʳ [2] 
ʚʚʝʩʪʠ ʚʦ ʌʣʦʨʝʥʮʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ (1494 ð 1497) ʥʦʩʠʣʘ ʪʘʢʞʝ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-
ʢʣʝʨʠʢʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ.ð ʇʨʘʚʣʝʥʠʝ ʨʝʬʦʨʤʘʪʘ ʂʘʣʴʚʠʥʘ [3] ʚ 
ɾʝʥʝʚʝ (1541 ð 1564), ʧʳʪʘʚʰʝʝʩʷ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʥʨʘʚʳ, ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ, ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʠ ʜʘʞʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʣʠʮ ʫ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʚʰʝʝʩʷ - ʧʝʨʝʜ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʩʳʩʢʘ ʠ ʜʦʥʦʩʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʝʨʝʜ ʠʟʛʥʘʥʠʷʤʠ ʠ 
ʢʘʟʥʷʤʠ (1542 ð 1546 ʙʳʣʦ ʢʘʟʥʝʥʦ 58 ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ 75 ʠʟʛʥʘʥʦ),ð 
ʠʤʝʣʦ ʪʘʢʞʝ ʢʣʝʨʠʢʘʣʴʥʦ-ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ.ð ʊʘʢʦʡ ʞʝ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʙʳʣ ʧʨʠʩʫʱ ʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠʝʟʫʠʪʦʚ ʚ ʇʘʨʘʛʚʘʝ [4] (XVII ð XVIII ʚʚ.).

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʢʘʢ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ 



ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʙʳʪʦʚʦʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʥʦʩʠʣ ʩ ʩʘʤʦʡ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʊʘʢʦʚ ʙʳʣ ʫʞʝ ʜʨʝʚʥʝ-
ʢʠʪʘʡʩʢʠʡ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ (ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʟʘ 1000 ʣʝʪ ʜʦ ʈ. ʍʨ.). ɽʱʝ ʷʨʯʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʵʪʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʚ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʟʘʛʦʚʦʨʝ ɸʙʜʘʣʣʳ ʀʙʥ-
ʄʘʡʤʫʥʘ [5] (IX ʚʝʢ ʧʦ ʈ. ʍ.), ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʚʝʣ ʢ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ 
ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʞʝʥ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʍʫʟʠʩʪʘʥʘ ʠ 
ɸʨʘʚʠʠ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʝʢʦʚ ʚʦʟʨʦʞʜʘʝʪ ʵʪʫ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʠ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʧʦʜ ʬʣʘʛʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 
ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ (ʢʦʥʝʮ ʍVIII ʚʝʢʘ) ʩ ʝʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʩ ʝʝ ʪʝʨʨʦʨʦʤ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤʠ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷʤʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ, ʰʘʛ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʝʝ ʠ ʧʳʪʘʣʩʷ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪ ɹʘʙʝʬ [6] (1797), 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʙʝʟʛʣʘʚʣʝʥʥʳʡ.

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ XIX ʚʝʢʘ ʠʤʝʥʥʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ɽʚʨʦʧʳ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣʘ ʠ 
ʛʦʪʦʚʠʣʘ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʦʙʲʝʤʘ, ʪ. ʝ. ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʝ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ; ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʞʝ 
ʩʫʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʢʨʘʡʥʝʝ, ʚʦʣʝʚʦʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʪʚʝʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ. ʀ ʥʳʥʝ, ʧʦʩʣʝ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʠ 
ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʧʳʪʦʚ ʣʝʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʚ 
ʇʦʣʴʰʝ, ʏʝʭʠʠ, ɺʝʥʛʨʠʠ, ʈʫʤʳʥʠʠ, ɹʦʣʛʘʨʠʠ, ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ ʠ 
ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ,ð ʠʤʝʥʥʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʜʝʣʘʝʪ 
ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ (ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʥʯʘʷ çʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʝʡè ʚʨʘʯʝʙʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʪ. 
ʧ.)... ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ 
ð ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ, ʠʣʣʶʟʠʷ ʠ ʦʰʠʙʢʘ.

ʇʨʘʚʜʘ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʪʴ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʝ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ ʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ; ʪʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʥʳʥʝ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠ ʚ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ. ʅʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ-ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ (ʥʘʧʨ., ʚ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʚ ʐʚʝʮʠʠ), ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʥʘʯʥʝʪ ʚʚʦʜʠʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ-
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ, ʚʩʝʦʙʱʝ-ʨʘʚʥʦʛʦ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ ʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʠ 
ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʥʳʥʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʧʨʠ ʛʨʦʤʢʠʭ ʠ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʩʢʣʠʮʘʥʠʷʭ ʥʴʶ-ʡʦʨʢʩʢʦʛʦ çʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ɺʝʩʪʥʠʢʘè. ʀʙʦ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦ ʠʭ 
ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ ʟʘʤʳʩʣʫ ʠ ʧʣʘʥʫ ʪʨʝʪʴʝʡ ʧʦ ʩʯʝʪʫ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʧʘʨʪʠʝʡ 
ʤʠʨʘ (ʧʦʩʣʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʠ ʥʘʮʠ-ʬʘʰʠʩʪʦʚ). ʀ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʡ ʣʝʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʚ 
ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ ʠʭ ʥʝ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤʠ. ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘʷ 
ʢʘʪʦʨʛʘ, ʚʚʝʜʝʥʥʘʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʥʝ ʤʝʥʷʝʪ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ; ʠ ʤʳ 



ʦʪʣʠʯʥʦ ʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʛʥʝʪ ʮʘʨʠʣ ʚ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʧʝʨʝʜ ʧʨʠʭʦʜʦʤ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ɼʦʣʴʬʫʩʘ, ʠ ʚ ʃʘʪʚʠʠ ð ʧʝʨʝʜ 
ʧʨʠʭʦʜʦʤ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʋʣʴʤʘʥʠʩʘ.

ʀʪʘʢ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʥʘʨʦʜʳ ʦʪ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʙʫʜʝʪ 
ʦʟʥʘʯʘʪʴ ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʥʦ 
ʥʝ ʟʘʙʫʜʝʤ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦ ʫʩʣʦʚʥʳʤ ʠ ʠʩʢʘʞʘʶʱʠʤ 
ʩʭʝʤʘʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʥʘʯʘʣʠ ʥʳʥʝ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʠ ʩʨʝʜʠ 
ʩʘʤʠʭ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ. ʊʘʤ ʠ ʩʷʤ ʚ ʠʭ ʩʨʝʜʝ ʩʪʘʣʠ ʩʢʦʥʬʫʞʝʥʥʦ 
ʧʦʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʠ ʧʦʧʠʩʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ-ʜʝ çʥʝ ʭʦʪʷʪ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʠè, ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ çʩʦʯʝʪʘʪʴ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʩʦ 
ʩʚʦʙʦʜʦʶè; ʠʣʠ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʭʦʪʷʪ çʥʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘè, ʘ 
çʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤè. ʅʦ ʵʪʦʪ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʳʡ ʣʝʧʝʪ 
ʥʝ ʤʝʥʷʝʪ ʧʣʘʥʘ, ʚʳʥʦʰʝʥʥʦʛʦ ʟʘ 100 ʣʝʪ. ʀʭ ʪʦʚʘʨʠʱʠ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʫ ʚʣʘʩʪʠ, ʜʝʣʘʶʪ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʠ ʣʦʛʠʢʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪ ʩʫʜʴʙʫ ʠʭ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʟʘʪʝʠ.

9 ʬʝʚʨʘʣʷ 1949 ʛ.
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ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʀʙʥ-ʄʘʡʤʫʥʳ ʨʘʟʜʝʣʠʣʠʩʴ ʥʘ ʪʨʠ ʚʝʪʚʠ. 
ʅʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʩʨʦʢ ð ʧʨʠʤʝʨʥʦ 80 ʣʝʪ ð ʧʨʦʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʢʘʨʤʘʪʳ, 
ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʠʝ ʦʩʪʨʦʚ ɹʘʭʨʝʡʥ ʠ ʠʤʝʚʰʠʝ ʪʘʡʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ɹʘʛʜʘʜ ʠ 
ʝʛʦ ʪʦʛʜʘʰʥʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ð ʭʘʣʠʬʦʚ ʌʘʪʠʤʠʜʦʚ. (ʉʤ. ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ: 
ʉʪʨʘʥʥʠʢ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʛʦʚʦʨ ʪʳʩʷʯʘ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ//
ʈʫʩʩʢʠʡ ʢʦʣʦʢʦʣ. ð ɹʝʨʣʠʥ, 1928.ð # 4.ð ʉ. 48 ð 56.)
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ʢʘʟʥʝʥ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʠʨʦʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ

I

21 ʷʥʚʘʨʷ 1933 ʛʦʜʘ ʚ ˉ 4690 ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ 
çL'Illustrationè ʙʳʣʘ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʘ ʜʦʩʪʦʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ɻʫʠʣʝʣʴʤʦ ʌʝʨʨʝʨʦ [1], ʧʨʦʚʝʜʰʝʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ɾʝʥʝʚʝ ʠ ʩʢʦʥʯʘʚʰʝʛʦʩʷ ʪʘʤ ʞʝ ʚ 
1941 ʛʦʜʫ.

ʉʪʘʪʴʷ, ʦʟʘʛʣʘʚʣʝʥʥʘʷ çʇʨʝʞʥʷʷ ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʤʠʨʦʚʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝè, 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʨʷʜ ʚʝʨʥʳʭ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʤʳʩʣʝʡ ʦ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ ʚ 19 ʚʝʢʝ. ʕʪʠ ʤʳʩʣʠ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʢʘʢ 
ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʛʣʫʭʦʥʝʤʳʭ, ʠ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʝʝʩʷ ʟʜʝʩʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. ɽʚʨʦʧʘ ʥʝ 
ʟʥʘʝʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʝʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ ʝʝ ʚʝʨʳ. ʆʥʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʠ ʝʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʦʛʨʦʤʥʦʩʪʠ ʠʭ ʟʘʜʘʥʠʷ, ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ ʠʭ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘ ʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ.

ʀ, ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʘʢ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʥʘʶʱʠʡ ʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ, ʦʥ 
ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʫʢʣʦʥʯʠʚʦʝ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʝ ʠ ʥʝʜʨʫʞʝʣʶʙʥʦʝ 
ʤʦʣʯʘʥʠʝ. ɽʤʫ ʥʝ ʚʦʟʨʘʞʘʶʪ, ʝʛʦ ʥʝ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʶʪ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ð 
çʦʩʪʘʶʪʩʷ ʧʨʠ ʩʚʦʝʤè. ɽʚʨʦʧʝ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʧʨʘʚʜʘ ʦ ʈʦʩʩʠʠ; ʝʡ ʥʫʞʥʘ 
ʫʜʦʙʥʘʷ ʜʣʷ ʥʝʝ ʥʝʧʨʘʚʜʘ. ɽʝ ʧʨʝʩʩʘ ʛʦʪʦʚʘ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʦ ʥʘʩ ʩʘʤʳʡ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʟʜʦʨ, ʝʩʣʠ ʵʪʦʪ ʚʟʜʦʨ ʠʤʝʝʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʭʫʣʳ ʠ 
ʧʦʥʦʰʝʥʠʷ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʣʶʙʦʤʫ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʠʢʫ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʧʨ., ʠʟ 
çʛʨʫʰʝʚʩʢʠʭ ʫʢʨʘʠʥʮʝʚè, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴʩʷ ʦ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʤ 
ʧʦʜʜʝʣʴʥʦʤ çʟʘʚʝʱʘʥʠʠ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦè, ʦ çʤʦʩʢʦʚʠʪʩʢʦʤ 
ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʝè, ʷʢʦʙʳ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʤʠʨʦʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝʤ, ʠ ʦ çʪʝʨʨʦʨʝ ʮʘʨʠʟʤʘè,ð ʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʛʘʟʝʪʳ 
ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʵʪʫ ʣʞʠʚʫʶ ʙʦʣʪʦʚʥʶ ʚʩʝʨʴʝʟ, ʢʘʢ ʥʦʚʦʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʜʣʷ 
ʠʭ ʟʘʩʪʘʨʝʣʦʛʦ ʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʠʷ. ʀʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʵʪʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ-ʬʘʣʴʰʠʚʦʝ ʩʣʦʚʝʯʢʦ çʮʘʨʠʟʤè,ð ʠ ʦʥʠ 
ʫʞʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʫʢʨʳʚʘʷ ʟʘ ʥʠʤ ʮʝʣʦʝ ʛʥʝʟʜʦ ʜʫʨʥʳʭ 
ʘʬʬʝʢʪʦʚ: ʩʪʨʘʭʘ, ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʠʷ, ʚʨʘʞʜʳ, ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʢʣʝʚʝʪʳ...

ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, ʵʪʦ ʥʝʞʝʣʘʥʠʝ ʧʨʘʚʜʳ, ʵʪʫ ʙʦʷʟʥʴ 
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ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʚʠʜʠʤʦʝ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʮʘ ʧʝʨʝʜ 
çʪʦʯʥʳʤ ʟʥʘʥʠʝʤè, ʧʝʨʝʜ çʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶè, 
ʧʝʨʝʜ çʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡè, ʩʣʦʚʦʤ ð ʚʩʷ ʵʪʠʢʘ ʠʩʪʠʥʳ ð 
ʩʤʦʣʢʘʝʪ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʣʦ ʢʦʩʥʝʪʩʷ ʈʦʩʩʠʠ. ɽʚʨʦʧʝʡʮʘʤ çʥʫʞʥʘè 
ʜʫʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ: ʚʘʨʚʘʨʩʢʘʷ, ʯʪʦʙʳ çʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʪʴè ʝʝ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ; 
ʫʛʨʦʞʘʶʱʘʷ ʩʚʦʠʤʠ ʨʘʟʤʝʨʘʤʠ ʯʪʦʙʳ ʝʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ; 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʢʦʘʣʠʮʠʶ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ; 
ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʚ ʥʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʜʣʷ 
ʥʝʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ; ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʘʷʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʣʦʤʠʪʴʩʷ ʚ ʥʝʝ 
ʩ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʨʝʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠʣʠ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ; ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʝʝ çʥʝʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʥʳʝè 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʥʘ ʝʝ ʩʳʨʴʝ ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʥʘ ʚʳʛʦʜʥʳʝ 
ʪʦʨʛʦʚʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʠ ʢʦʥʮʝʩʩʠʠ. ʅʦ, ʝʩʣʠ ʵʪʫ çʛʥʠʣʫʶè ʈʦʩʩʠʶ 
ʤʦʞʥʦ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ, ʪʦʛʜʘ ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ ʛʦʪʦʚʳ 
ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʩ ʥʝʡ ʩʦʶʟʳ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʥʝʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ çʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʢʘʧʣʠ ʝʝ ʢʨʦʚʠè...

ʀ ʚʦʪ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʪʘʢʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʥʠʭ ʩʢʘʞʝʪ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʜʠʚʳʭ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʩʣʦʚ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʠʭ ʠʟ ʦʙʱʝʛʦ ʭʦʨʘ ʛʦʣʦʩʦʚ. ʌʝʨʨʝʨʦ, ʢʘʢ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʥʝ 
ʟʥʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʝʪ ʥʠ ʝʝ ʩʫʜʴʙʳ, ʥʠ ʝʝ ʩʪʨʦʷ, 
ʥʠ ʝʝ ʟʘʜʘʯ. ɼʣʷ ʥʝʛʦ, ʢʘʢ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ (ʦ ʢʘʢ 
ʨʝʜʢʦʩʪʥʳ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ!), ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ð çʜʘʣʝʢʘʷ, ʧʦʣʫʚʘʨʚʘʨʩʢʘʷ 
ʠʤʧʝʨʠʷè, çʦʣʠʛʘʨʭʠʷ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʩʘʪʨʘʧʦʚè, ʩʪʨʘʥʘ çʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ, 
ʧʦʜʤʷʚʰʝʛʦ ʧʦʜ ʩʝʙʷ ʩʪʦ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡè, çʦʛʨʦʤʥʦʝ ʚʦʝʥʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʝ ʤʝʯʦʤ, ʵʢʩʮʝʥʪʨʠʯʥʦʝ, 
ʥʘʧʦʣʦʚʠʥʫ ʦʝʚʨʦʧʝʠʚʰʝʝʩʷè... ʂʨʦʤʝ ʵʪʠʭ ʤʝʨʪʚʳʭ ʧʦʰʣʦʩʪʝʡ ʦʥ 
ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠʯʝʛʦ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ð ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʤʠʨʦʚʫʶ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʝʝ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ ð ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʅʦ ʦʥ ʵʪʦ ʯʝʩʪʥʦ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ: çʕʪʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘè, ʫʧʦʨʥʦ ʠ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʦ 
ʜʦʙʠʚʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʚ ɸʟʠʠ çʫʩʪʦʡʯʠʚʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷè, ʝʩʪʴ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ çʦʜʥʘ ʠʟ ʚʝʣʠʢʠʭ ʪʘʡʥ ʠʩʪʦʨʠʠ 19 ʚʝʢʘè, ʢʦʪʦʨʫʶ çʚʘʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʟʫʯʠʪʴ ʠ ʧʦʥʷʪʴè. ʀ ʚʦʪ ʌʝʨʨʝʨʦ ʠʤʝʝʪ ʤʫʞʝʩʪʚʦ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʵʪʫ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʪʦʯʥʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʝʝ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠ ʝʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ ʠ ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʶ ʪʨʝʚʦʛʦʶ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʝʝ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ. ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ ʩʣʦʚʦ ʝʤʫ ʩʘʤʦʤʫ.

ɼʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʧʨʠʥʝʩ ɽʚʨʦʧʝ çʦʯʝʥʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʚʦʡʥè, çʤʘʣʦ 
ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʠ ʤʘʣʦ ʨʘʟʦʨʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʢʨʦʤʝ ʨʘʟʚʝ ʚʦʡʥʳ 1870 ʛʦʜʘ. 
ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʌʨʘʥʮʠʷ, ɸʥʛʣʠʷ, ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ð ʛʦʨʜʠʣʠʩʴ ʜʦ 
ʩʘʤʦʛʦ 1914 ʛʦʜʘ ʪʝʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʠ ʤʠʨʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʚʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʚʝʢʘ, ʪʝʤ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤ 
ʫʜʘʣʦʩʴ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʤʠʨʘè, ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʦʤ. ɺʩʝ ʵʪʠ çʯʫʜʝʩʘ, ʦʩʣʝʧʠʚʰʠʝ 19 ʚʝʢ, ʦʥʠ ʩʯʠʪʘʣʠ 
ʩʚʦʠʤ ʜʝʣʦʤ ʠ ʩʚʦʝʶ ʛʦʨʜʦʩʪʴʶ. ʅʦ ʪʝʧʝʨʴ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʪʫʪ 
ʙʳʣʠ ʥʠ ʧʨʠ ʯʝʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣ ʧʦʯʪʠ ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʡ ʜʘʨ, ʧʦʜʥʝʩʝʥʥʳʡ 



ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʌʨʘʥʮʠʠ, ɸʥʛʣʠʠ, ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʐʪʘʪʘʤ, ʚʩʝʤʫ ɿʘʧʘʜʫ ð 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʤʠ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠè, ʪ. ʝ. ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʎʘʨʷʤʠ.

çʇʦʩʣʝ 1918 ʛʦʜʘ ʤʳ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʢʦʨʦ ʟʘʙʳʣʠ, ʯʪʦ ʩ 1815 ʛʦʜʘ ʜʦ 
1914 ʛʦʜʘ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʘ, ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʠʣʦʡ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ 
ʚ ɽʚʨʦʧʝ.è çʉ 1815 ʜʦ 1870 ʛʦʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʠ 
ʧʦʜʢʨʝʧʣʷʣʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʤʠʨ, ʧʦʤʦʛʘʷ ʝʤʫ ʧʨʷʤʦ ʠ ʢʦʩʚʝʥʥʦ. ɺ 
1849 ʛʦʜʫ ʦʥʘ ʩʧʘʩʣʘ ɸʚʩʪʨʠʶ, ʧʦʩʣʘʚ ʚ ɺʝʥʛʨʠʶ ʩʚʦʶ ʘʨʤʠʶ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʘʚʠʪʴ ʤʘʜʴʷʨʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. ɹʠʩʤʘʨʢ ʩʤʦʛ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ 
ɻʝʨʤʘʥʠʶ ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʤʧʝʨʠʶ ʤʝʞʜʫ 1863 ð 1870 ʛʦʜʘʤʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʘʚʘʣʦ ʝʤʫ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʨʷʤʦ 
ʧʦʦʱʨʷʣʦ ʝʛʦ. ʊʦʛʜʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʭʦʪʝʣʠ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʦʪʠʚʦʚʝʩʦʤ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʚʨʘʛʘʤ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ 
ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ. ʅʦ ʧʦʩʣʝ 1870 ʛ. ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʤʠʨ ʙʳʩʪʨʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʛʠʛʘʥʪʩʢʠʝ ʨʘʟʤʝʨʳ ʠ ʟʘʤʘʰʢʠ. ʀ ʚʦʪ, ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ 
ʦʪʜʝʣʷʝʪʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʣʘʛʝʨʴ. ɺ 1875 ʛʦʜʫ ʦʥʘ 
ʧʦʤʝʰʘʣʘ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʌʨʘʥʮʠʶ. ʇʦʩʣʝ 1881 ʛʦʜʘè... 
çʈʦʩʩʠʷ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʩʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʡ. ʇʦʯʝʤʫ? 
ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪè. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ 
1891 ʛʦʜʫ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʩʦʶʟ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʡ, ʘ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 20 
ʚʝʢʘ çɸʥʛʣʠʷ ʠ ʈʦʩʩʠʷ, ʜʚʘ ʩʦʧʝʨʥʠʢʘ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠè.

ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʦʙʲʷʩʥʷʣʘʩʴ ʪʘʡʥʘ ʵʪʦʡ çʚʳʜʝʨʞʘʥʥʦʡ, ʚʝʢʦʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷè, ʧʨʦʚʦʜʠʚʰʘʷʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤʠ,ð 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ɽʚʨʦʧʘ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʮʝʣʳʡ ʚʝʢ ʤʠʨʦʤ, ʣʠʰʴ ʩ 
ʧʝʨʝʨʳʚʦʤ ʦʪ 1848 ʜʦ 1878 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʦʥʘ ʦʙʷʟʘʥʘ ʵʪʠʤ ʚ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʘʢʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʘ 
ɽʚʨʦʧʘ ʠ ɸʤʝʨʠʢʘ ʙʳʣʠ ʥʘ ʙʘʥʢʝʪʝ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ ð 
ʛʦʩʪʷʤʠ ʠ ʧʦʯʪʠ ʧʨʠʭʣʝʙʘʪʝʣʷʤʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʎʘʨʝʡ.

ʅʦ ʵʪʠʤ çʧʘʨʘʜʦʢʩ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʝʪʩʷ: ʵʪʘ ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʚʦʝʥʥʘʷ 
ʠʤʧʝʨʠʷè... çʙʳʣʘ ʪʘʢʞʝ ʩʪʨʘʞʝʤ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʤʠʨʘ ʚ ɸʟʠʠ. ʋʨʘʛʘʥ, 
ʨʘʟʦʨʷʶʱʠʡ ɸʟʠʶ ʚʦʪ ʫʞʝ ʙʦʣʴʰʝ 20 ʣʝʪ (ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ 39 ʣʝʪ!) 
ʥʘʯʘʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 1908 ʛʦʜʫ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʠ ʚ 
1911 ʛʦʜʫ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʉ 1815 ʛʦʜʘ ʜʦ ʵʪʠʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ɸʟʠʷ ʧʨʝʙʳʚʘʣʘ ʚ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ɽʚʨʦʧʘ ʰʠʨʦʢʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʜʣʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠ 
ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʩʚʦʠʭ ʜʝʣ. ʅʦ ʵʪʦʪ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʩʷ, 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʪʨʘʭʦʤ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ. ɺ ʊʫʨʮʠʠ, ʚ ʇʝʨʩʠʠ, ʚ 
ʀʥʜʠʠ, ʚ ʗʧʦʥʠʠ ð ʠʤʝʣʠʩʴ ʘʥʛʣʦʬʠʣʴʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ. ɺʩʝ ʫʩʪʫʧʘʣʠ 
ʠʥʪʨʠʛʘʤ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ ɸʥʛʣʠʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɸʥʛʣʠʷ ʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʟʘʱʠʪʦʶ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʠ ʤʝʥʴʰʠʤ ʟʣʦʤè. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, çʦʙʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʧʦʤʦʛʘʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʚʝʜʷ ʙʦʨʴʙʫ ʜʨʫʛ 
ʧʨʦʪʠʚ ʜʨʫʛʘ; ʠ ʠʭ ʘʟʠʘʪʩʢʦʝ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʩʘʤʳʤ 
ʧʘʨʘʜʦʢʩʘʣʴʥʳʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦʤ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠè. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ 



çʢʨʫʰʝʥʠʝ ʮʘʨʠʟʤʘè ʚ 1917 ʛʦʜʫ çʩʪʘʣʦ ʜʣʷ ɸʟʠʠ ʩʠʛʥʘʣʦʤ ʢ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ ʧʨʦʪʠʚ ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠè.

ʊʝʧʝʨʴ çʚʩʝ ʟʘʥʷʪʳ ʥʦʚʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʦʚʣʘʜʝʚʰʠʤ ʈʦʩʩʠʝʡè, 
ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʝʛʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʠ çʟʘʙʳʣʠ ʦʙ ʠʤʧʝʨʠʠ ʎʘʨʝʡ, 
ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʠʩʯʝʟʣʘ ʩʦʚʩʝʤè; ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, çʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʝʝ 
ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʦʱʫʱʘʪʴʩʷè. çʎʘʨʠ ʈʦʩʩʠʠ ʫʞʝ ʥʝ 
ʜʘʨʫʶʪ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ɸʟʠʠ ʜʘʨʦʚ ʤʠʨʘ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘè, ʘ çɽʚʨʦʧʘ 
ʠ ɸʤʝʨʠʢʘ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪ ʥʠʯʝʛʦ ʪʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʟʘʤʝʥʠʪʴ, ʵʪʫ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʘ ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡè.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚ 1933 ʛʦʜʫ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʦʯʝʥʴ 
ʤʥʦʛʦʝ, ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʚʰʝʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ ʠ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʌʝʨʨʝʨʦ. 
ʄʠʨʦʣʶʙʠʚʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʣʝʞʠʪ ʚʩʝ ʝʱʝ ʚ ʧʨʦʩʪʨʘʮʠʠ, ʚ ʨʘʟʦʨʝʥʠʠ, 
ʫʥʠʞʝʥʠʠ ʠ ʤʫʢʘʭ. ɽʝ ʤʝʩʪʦ ʟʘʥʷʪʦ ʧʦʩʷʛʘʶʱʠʤ çʥʘ ʚʩʝè ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ 
ʉʦʶʟʦʤ. ʕʪʦ ʥʦʚʦʝ, ʚ ʢʦʨʥʝ ʥʝʨʫʩʩʢʦʝ ʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʧʩʝʚʜʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʥʝʚʠʜʘʥʥʳʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʠ ʚʦʝʥʥʳʤ ʘʛʨʝʩʩʦʨʦʤ ð ʠ ʤʠʨ 
ʪʨʝʧʝʱʝʪ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʥʦʚʦʡ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʈʝʛʫʣʷʪʦʨʦʤ 
ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʩʪʘʪʴ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʐʪʘʪʘʤ.

ʅʦ ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʢ ʧʨʦʰʣʦʤʫ, ʢ çʥʝʨʘʟʛʘʜʘʥʥʦʡ ʪʘʡʥʝè, ʚʳʜʚʠʥʫʪʦʡ ʚ 
ʩʪʘʪʴʝ ʌʝʨʨʝʨʦ.

II

ɻʦʣʦʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʘ ʠ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ð ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʛʣʫʙʦʢʦʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʥʘʰʝʤ ʧʨʦʣʛʘʥʥʦʤ ʤʠʨʝ. ʕʪʦʪ ʛʦʣʦʩ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʷ.

ʇʝʨʚʦʝ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʜʣʷ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ ʚʳʜʚʠʥʫʪʦʡ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʤ ʫʯʝʥʳʤ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ çʪʘʡʥʳè,ð ʯʪʦ ʤʝʞʜʫ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷʤʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʷʟʴ. ʕʪʘ ʩʚʷʟʴ ʧʨʝʨʳʚʘʣʘʩʴ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʦ; ʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʠ, ʥʝ ʫʤʝʚʰʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʝ (ɸʥʥʘ ʀʦʘʥʥʦʚʥʘ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ɹʠʨʦʥʘ, ʀʦʘʥʥ ʐʝʩʪʦʡ ʧʦ ʤʘʣʦʣʝʪʩʪʚʫ ʠ ʇʝʪʨ III ʧʦ ʯʫʞʝʟʝʤʩʪʚʫ), 
ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʘʢ ʪʝʥʠ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʥʘʷ ʢʨʦʚʴ, 
ʚʣʠʚʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ʨʫʩʩʢʫʶ ʜʠʥʘʩʪʠʶ (ʚ ʩʠʣʫ çʨʘʚʥʦʨʦʜʥʳʭè ʙʨʘʢʦʚ) ð 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʣʘʩʴ ʦʙʳʯʥʦ ʫʞʝ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʠ. ʕʪʦʤʫ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʥʠʷ.

1.  ʉʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ, ʥʝ ʩʦʚʤʝʱʘʶʱʝʛʦʩʷ ʩ 



ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʫʢʣʘʜʦʤ ʠ ʚʣʘʩʪʥʦ ʪʨʝʙʫʶʱʝʛʦ 
ʘʩʩʠʤʠʣʷʮʠʠ.

2.  ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ, ʚʦʚʣʝʢʘʶʱʘʷ ʚ ʨʝʣʠʛʠʶ ʛʣʘʚʥʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʠʣʠʱʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʜʫʰʠ ʠ ʥʝ ʤʠʨʷʱʘʷʩʷ ʩ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
ʦʙʨʷʜʥʦʩʪʴʶ ʠ ʫʩʣʦʚʥʳʤ ʭʘʥʞʝʩʪʚʦʤ.

3.  ʆʩʦʙʣʠʚʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʫʜʴʙʳ, ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦ 
ʩʘʤʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ: ʝʝ ʥʘʜʦ ʧʦʥʷʪʴ ʪʨʝʧʝʪʦʤ ʩʝʨʜʮʘ ʠ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ ʚʦʣʝʶ.

4.  ʉʠʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʟʣʫʯʝʥʠʷ, ʠʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʦʪ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ 
ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʠ ʚʦʣʷʱʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ 
ʝʛʦ ɼʦʤʫ.

5.  ʏʫʪʢʘʷ ʜʘʨʦʚʠʪʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-
ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʶʱʠʭ ʩʚʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʚʝʨʦʶ ʚ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ð ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʥʝʤʫ.

ɺ ʩʠʣʫ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʘʩʴ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʥʘʧʨʦʯʥʦ. ʕʪʦ ʜʘʚʘʣʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ, ʞʠʪʴ ʚ 
ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʨʫʩʣʝ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʤʳʩʣʠʪʴ ʠʟ ʝʛʦ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʫʜʴʙʳ. 
ʆʥʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, çʚʨʘʩʪʘʣʠè ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʯʝʤʫ ʤʥʦʛʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʘʨʦʚʠʪʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, 
ʩʦʟʝʨʮʘʷ ʩʝʨʜʮʝʤ ʩʚʦʠʭ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʚʦʚʣʝʢʘʣ ʠʭ (ʫʞʝ ʚ ʟʚʘʥʠʠ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ!) ʚ ʦʪʚʝʪʥʦʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷʤ, ð 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ ʠ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦ, ð ʦʪʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʩʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ: 
ʜʫʰʝʚʥʳʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʫʜʴʙʘ, ʝʛʦ ʛʨʷʜʫʱʠʝ ʧʫʪʠ ʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʝʛʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʆʥʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʤʦʛʣʠ ʦʰʠʙʘʪʴʩʷ (ʥʝʜʦʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʦʜʥʦ ʠ 
ʧʝʨʝʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʜʨʫʛʦʝ); ʵʪʦ ʚʦʟʣʘʛʘʣʦ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ð ʜʦʣʛ 
ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʧʨʷʤʦʛʦ ʩʪʦʷʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. ʅʦ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʦʥʠ 
ʨʝʜʢʦ ʩʦʤʥʝʚʘʣʠʩʴ.

ʂ ʥʘʯʘʣʫ 19 ʚʝʢʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʫʞʜʘʣʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ð ʚ ʤʠʨʝ. ʆʥ ʧʨʦʚʦʝʚʘʣ, ʧʦ ʪʦʯʥʦʤʫ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʶ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʉʫʭʦʪʠʥʘ [2] (ʩʤ.ʪʘʢʞʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʛʝʥ.ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʛʦ) ʠ ʠʩʪʦʨʠʢʘ 
ʂʣʶʯʝʚʩʢʦʛʦ, ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʜʚʝ ʪʨʝʪʠ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ð ʟʘ ʩʚʦʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʟʘ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʧʦʜ ʩʦʣʥʮʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʩʧʘʨʠʚʘʣʠ ʫ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʩʦʩʝʜʠ. ʕʪʠ ʚʦʡʥʳ ʩʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʣʠ 
ʝʛʦ ʣʫʯʰʠʝ ʩʠʣʳ: ʛʠʙʣʠ ʩʘʤʳʝ ʚʝʨʥʳʝ, ʩʘʤʳʝ ʭʨʘʙʨʳʝ, ʩʘʤʳʝ 
ʩʠʣʴʥʳʝ ʜʫʭʦʤ, ʚʦʣʝʶ ʠ ʪʝʣʦʤ. ʕʪʠ ʚʦʡʥʳ ʟʘʜʝʨʞʘʣʠ ʝʛʦ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʦʩʪ. ʀʤ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ. ɸ 
ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʩ ʩʝʤʠʣʝʪʥʝʡ ʚʦʡʥʳ (1756 ð 1762) ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ 
ʚʦʚʣʝʯʝʥʘ ʚ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʪʨʝʥʠʷ ʠ ʚʦʡʥʳ: ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ 
ʯʣʝʥʦʤ çʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʥʮʝʨʪʘè [3] ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʜʝʨʞʘʚʳ, ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʫʞʝ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʫʪʠ. ʉʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʦ 
ʥʝʤʫ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʥʘʤ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʚʨʝʜʥʳʭ 
ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʡ: ʨʘʟʜʝʣʳ ʇʦʣʴʰʠ, ʉʫʚʦʨʦʚʩʢʠʡ ʧʦʭʦʜ ʠ ʟʘʪʷʞʥʳʝ ʚʦʡʥʳ 



ʩ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ, ʦʢʦʥʯʠʚʰʠʝʩʷ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʠʝʤ ʨʷʜʘ 
ʛʫʙʝʨʥʠʡ, ʩʦʞʞʝʥʠʝʤ ʄʦʩʢʚʳ ʠ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʦʥʥʦʡ ʚʦʡʥʦʡ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ 
ʈʦʩʩʠʠ. ɺ ʦʙʱʝʤ ʤʥʦʛʦ ʩʣʘʚʳ, ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʥʝʥʫʞʥʦʛʦ ʙʨʝʤʝʥʠ ʠ 
ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʧʦʪʝʨʠ.

ʇʦʩʣʝ ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʭ ʚʦʡʥ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ 
ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ. ɼʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ çʫʡʪʠ ʠʟ ɽʚʨʦʧʳè 
ð ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʧʝʨʝʜʠʚʰʠʤ ʥʘʩ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʜʝʨʞʘʚʘʤ 
ʩʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʝ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʟʘʤʳʰʣʷʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ 
ʥʝʜʦʙʨʦʝ, ʘ ʩʘʤʠʤ ʧʘʩʩʠʚʥʦ ʞʜʘʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ çʜʚʘʥʘʜʝʩʷʪʠ 
ʷʟʳʢè. ʕʪʦʪ ʠʩʭʦʜ ʙʳʣ ʙʳ ʨʘʚʥʦʩʠʣʝʥ ʩʘʤʦʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. 
ʊʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʞʝ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ ʵʪʦʪ ʫʭʦʜ ʙʳʣ ʙʳ ʝʱʝ 
ʙʦʣʴʰʝʡ ʦʰʠʙʢʦʡ. ʅʦ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚ çʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʢʦʥʮʝʨʪʝè, ʥʘʜʦ 
ʙʳʣʦ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴʶ ʥʦʚʳʭ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʡ 
ʚ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʣʘ ʠ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʆʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʦʜʥʦ,ð ʤʫʜʨʦʝ ʠ 
ʚʝʨʥʦʝ: ð ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʠ ʠʩʢʫʩʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ɸʟʠʠ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʩʠʣ ʠ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʘʤʠʨʝʥʠʝ.

ʀ ʚʦʪ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʧʝʨʚʦʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʧʦʢʘʟʘʚʰʝʡ ʝʚʨʦʧʝʡʮʘʤ ʚʝʩʴ ʨʘʟʤʘʭ ʵʪʦʛʦ ʟʘʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ ʤʘʩʩ, ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ 
ʜʚʫʤʷ ʢʨʦʚʘʚʳʤʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ, ʠʜʫʱʠʤʠ ʠʟ ɽʚʨʦʧʳ: ʩ ʚʦʡʥʦʡ ʠ ʩ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʕʪʦ ʫʨʘʟʫʤʝʣʠ ʫʞʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II ʠ ʇʘʚʝʣ I. ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʜʘʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ð ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʪʦʛʜʘ ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʝ 
ʧʦʭʦʜʳ. ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠ 
ʙʫʥʪ ʈʘʟʠʥʘ, ʩʪʨʝʣʝʮʢʠʝ ʟʘʛʦʚʦʨʳ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ ɺʝʣʠʢʦʤ ʠ 
ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʦ ʇʫʛʘʯʝʚʘ. ʈʫʩʩʢʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʠ 19 ʚʝʢʘ ʚʠʜʝʣʠ ʦʙʝ ʵʪʠ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʪʨʝʚʦʞʠʣʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ð ʠ ʦʪ 
ʥʝʥʫʞʥʳʭ ʚʦʡʥ, ʠ ʦʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʙʝʟʫʤʠʡ. ʆʥʠ ʭʦʪʝʣʠ ʚʳʚʝʩʪʠ 
ʥʘʨʦʜ, ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʙʝʟ ʚʦʡʥ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʙʝʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ, ʥʘ 
ʧʫʪʴ ʨʝʬʦʨʤ, ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ 
I ʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʳʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ II.

ʅʳʥʝ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʘ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ: ʩʪʨʦʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ 
ʤʠʨʦʚʳʤ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝʤ ʩʠʣ; ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʝʝ ʧʨʦʚʘʣʘ ʚ ʩʪʠʭʠʶ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ; ʠ ʧʦʚʳʰʘʪʴ ʫʨʦʚʝʥʴ ʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɺ 
ʥʘʯʘʣʝ 20 ʚʝʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʚ 
ʣʦʷʣʴʥʦʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʝ,ð ʠʤʝʥʥʦ ʚʦʡʥʘ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʝʡ 
ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠ ʝʝ ʚ ʦʯʘʛ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʟʘʨʘʟʳ...

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 19 ʚʝʢʘ ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ð ʥʠ ʚ ʤʠʨʦʣʶʙʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʠ ʚ ʤʫʜʨʳʝ ʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʝ ʟʘʤʳʩʣʳ ʝʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ. ʆʥʠ 
ʫʚʝʨʷʣʠ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʤʫ 
ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶ ʠ ʞʝʣʘʝʪ ʧʦʢʦʨʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚʩʝʭ ʩʦʩʝʜʝʡ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʫ 



ʩʪʨʘʭʘ ʛʣʘʟʘ ʚʝʣʠʢʠ; ʥʦ ʚʝʜʴ ʠ ʩʠʣʘ ʩʫʞʜʝʥʠʷ, ʠʤʝʥʫʝʤʘʷ ʚ 
ʦʙʱʝʞʠʪʠʠ çʫʤʦʤè, ʜʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʘ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ... ɽʚʨʦʧʝʡʮʳ 
ʩʜʝʣʘʣʠ ʩʝʙʝ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ çʧʫʛʘʣʘè. ʕʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, 
ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ð ʧʨʦʚʠʥʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ: 
ʦʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʈʦʩʩʠʷ ʫʞʝ ʦʧʣʦʜʦʪʚʦʨʝʥʘ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʘ; 
ʦʥʠ ʚʩʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʠ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩ ʝʝ ʤʘʣʦʶ ʧʣʦʪʥʦʩʪʴʶ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʠʭ ʧʝʨʝʫʧʣʦʪʥʝʥʥʳʭ ʞʠʪʝʣʷʤʠ ʢʣʦʯʢʘʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ; ʦʥʠ 
ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʵʢʩʧʘʥʩʠʷ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʤʝʥʝʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ, ʩ ʝʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʦʶ ʠ ʩ ʝʝ 
ʧʨʦʩʪʦʨʘʤʠ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʜʦʡʪʠ ʜʦ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʡ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ 
ʤʳʩʣʠ ð ʠʩʪʨʝʙʣʷʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʜʘʪʴ 
ʝʝ ʩʚʦʠʤ ʥʘʩʝʣʴʥʠʢʘʤ... ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ð ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʪʷʥʫʣʦ 
ʟʘʚʦʝʚʳʚʘʪʴ ɽʚʨʦʧʫ, ʘ ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ ʨʘʟʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʤʝʯʪʘʣʠ 
(ʚʦʩʣʝʜ ʟʘ ʰʚʝʜʩʢʠʤ ʢʦʨʦʣʝʤ - ɻʫʩʪʘʚʦʤ ɸʜʦʣʴʬʦʤ!) [4] 
ʦʪʦʜʚʠʥʫʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ɸʟʠʶ ʠ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʥʝʝ ʝʝ çʧʝʨʝʜʥʠʝè 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʟʝʤʣʠ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʦʣʚʝʢʘ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʠ ʵʪʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ð ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɻʝʨʤʘʥʠʠ (ʜʚʘ ʧʦʭʦʜʘ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʚ 
ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʫ ʠ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʫ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ɺʦʣʛʠ ʠ ʂʘʚʢʘʟʘ!), ʠ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʇʦʣʴʰʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʚʰʝʡ ʩʚʦʶ ʵʢʩʧʘʥʩʠʶ ʥʘ 
ʚʦʩʪʦʢ çʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʚʦʠ ʛʨʷʜʫʱʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷè 
ʢʦʨʝʥʥʳʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʟʝʤʣʷʤʠ ʠ ʜʦʥʳʥʝ ʟʘʩʝʣʝʥʥʳʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʩ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʤʠʨʦʣʶʙʠʚʫʶ ʠ ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʫʶ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ ʚ 19 ʚʝʢʝ ð ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʚʝʨʥʦʡ, 
ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʡ ʠ ʤʫʜʨʦʡ. ʆʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʷʤʦʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴʶ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʤʦʞʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 
çʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡè ʠʣʠ çʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡè ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʤʫ 
ʝʚʨʦʧʝʡʮʫ, ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʠʩʧʫʛʘʚʰʝʤʫʩʷ çʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʦʣʦʩʩʘè ʠ 
ʣʠʢʫʶʱʝʤʫ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʘʢ ʝʤʫ ʜʘʝʪʩʷ ʧʦʚʦʜ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʩʝʡ ʢʦʣʦʩʩ ð çʥʘ ʛʣʠʥʷʥʳʭ ʥʦʛʘʭè. ʀ ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʛʘʟʝʪʯʠʢʠ ʟʥʘʣʠ ʠ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʢʘʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʥʫʞʥʘ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʠʭ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ çʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷè ʩ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʤʠʨʘ, ʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʚʳʨʚʘʣʠ ʙʳ 
ʩʝʙʝ ʦʩʪʘʪʢʠ ʚʦʣʦʩ ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ...

[1] ɻʫʠʣʝʣʴʤʦ (1871 ð 1942) ð ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ɾʝʥʝʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ.

[2] ʉʫʭʦʪʠʥ ʅʠʢʦʣʘʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1816 ð 1879) ð ʛʝʥʝʨʘʣ, 
ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ɺʠʣʝʥʩʢʦʛʦ ɺʦʝʥʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ, ʟʥʘʪʦʢ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ (ʩʤ. ʝʛʦ ʢʥʠʛʫ çɺʦʡʥʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘè. 



ð ʉʧʙ.,1894.ð ʉ. 32 ʠ 33).

[3] ʊʘʢ ʚ ʪʝʢʩʪʝ.

ɻʫʩʪʘʚ ɸʜʦʣʴʬ (1778 ð 1837) ð ʢʦʨʦʣʴ ʐʚʝʮʠʠ ʚ 1792 ð 1809 ʛʛ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʥʝʫʜʘʯʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ (1808 ð 1809) ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ 
ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʝʡ ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ ʠ ɸʣʘʥʜʩʢʠʝ ʦʩʪʨʦʚʘ, ʯʪʦ ʩʪʘʣʦ ʧʨʠʯʠʥʦʡ 
ʝʛʦ ʥʠʟʣʦʞʝʥʠʷ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʠʨʦʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʥʠ ʘʥʥʝʢʩʠʨʦʚʘʣʠ

ʄʳ ʠʤʝʝʤ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʜʣʷ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ 
ʢʨʫʛʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʩʯʠʪʘʶʪ ʚʩʝ, ʟʘʥʷʪʳʝ ʢʨʘʩʥʦʶ ʘʨʤʠʝʡ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ - ʩʚʦʠʤ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝʤ ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝʤ. 
ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ ʦʥʠ ʘʥʥʝʢʩʠʨʦʚʘʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʇʨʠʙʘʣʪʠʡʩʢʠʝ ʩʪʨʘʥʳ 
ʠ ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʶ, ʚʭʦʜʠʚʰʠʝ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ 1914 ʛʦʜʘ, ʥʦ ʠ ʚʩʶ 
ʇʦʣʴʰʫ, ʚʩʶ ʚʦʩʪʦʯʥʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʏʝʭʠʶ, ɺʝʥʛʨʠʶ, 
ʈʫʤʳʥʠʶ, ɹʦʣʛʘʨʠʶ, ɸʣʙʘʥʠʶ, ʥʳʥʝ çʙʫʥʪʫʶʱʫʶè ʖʛʦʩʣʘʚʠʶ ʠ 
ʚʦʩʪʦʯʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ɸʚʩʪʨʠʠ. ʆʥʠ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ çʧʝʨʚʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ 
ʜʘʣʘ ʠʤ ʈʦʩʩʠʶ, ʘ ʚʪʦʨʘʷ - ɺʦʩʪʦʯʥʫʶ ɽʚʨʦʧʫè. ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʢ 
ʵʪʦʤʫ ʥʘʜʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʝʱʝ - ʄʦʥʛʦʣʠʶ, ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʶ ʠ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʂʠʪʘʷ.

ʕʪʠ ʘʥʥʝʢʩʠʠ ʥʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʦʪʢʨʳʪʦ: - 1) ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʨʘʟʜʨʘʞʘʪʴ ʥʘʨʦʜʳ çʘʥʥʝʢʩʠʨʦʚʘʥʥʳʭè ʩʪʨʘʥ; ʦʥʠ ʪʝʧʝʨʴ 
çʧʝʨʝʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʪʩʷè, ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʣʝʥʥʠʢʘʤ-ʤʫʯʝʥʠʢʘʤ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ 
ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝʡ, ʠ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʠʚʳʢʘʶʪ ʢ ʩʚʦʝʡ ʩʫʜʴʙʝ, ʢ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ, ʢ ʯʠʩʪʢʝ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʘʨʤʠʡ, ʢ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʧʦʧʠʨʘʥʠʶ ʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʢ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʫ; 2) ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʫʛʘʪʴ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘʨʦʜʳ ʥʝ 
ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ çʩʠʤʧʘʪʠʟʠʨʦʚʘʪʴè ʩʚʦʠʤ 
ʢʦʤʧʘʨʪʠʷʤ, ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʠʤ ʛʦʣʦʩʘ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʠ ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ; 3) ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʨʘʟʥʠʪʴ ʙʳʚʰʠʭ çʩʦʶʟʥʠʢʦʚè ʧʦ ʚʪʦʨʦʡ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʝ ʠ ʥʝ ʧʝʨʝʥʘʧʨʷʛʘʪʴ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʤʠʨʦʚʫʶ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ. ʅʦ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʢʦʤʠʩʩʘʨʳ, ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʳ, ʣʝʢʪʦʨʳ ʠ 
ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʠ - ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʶʪ ʵʪʠʭ çʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡè ʠ çʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʡè.

ʇʨʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʥʘʰʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʵʪʠʤ çʘʥʥʝʢʩʠʷʤè - ʥʘʤ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ:

1. ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʥʝ ʝʩʪʴ ʈʦʩʩʠʷ. ɽʛʦ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʷ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ - ʥʝ ʩʫʪʴ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʩʷʢʘʷ ʧʦʙʝʜʘ ʉʦʚʝʪʦʚ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ ʠ ʜʣʠʪ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ, ʪ. ʝ. ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ, ʥʠʱʝʪʫ, 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʶ ʠ ʚʳʤʠʨʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɺʩʷʢʘʷ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ 
ʦʢʢʫʧʘʮʠʷ ʠ çʘʥʥʝʢʩʠʷè, ʚʚʦʜʷʱʘʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ 
ʨʝʞʠʤ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʥʝ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʫ-ʂʦʤʠʥʬʦʨʤʫ, 
ʘ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʙʫʜʠʪ ʚ ʜʫʰʘʭ ʩʪʨʘʭ ʧʝʨʝʜ ʷʢʦʙʳ ʥʘʩʝʜʘʶʱʝʡ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ʩʪʨʘʜʘʶʱʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ: ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʟʘ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʷ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʘ 
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ʚʳʜʘʶʪʩʷ ʟʘ çʦʙʳʯʥʫʶ ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴè (ʠʟ ʛʘʟʝʪʥʳʭ 
ʩʫʞʜʝʥʠʡ).

2. ʇʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʈʦʩʩʠʷ ʥʳʥʝ ʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʤ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʠ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ 1914 ʛʦʜʘ ʠ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʩʷ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ, çʣʠʥʠʝʡ ʂʝʨʟʦʥʘè. 
ʀʩʪʦʨʠʷ ʥʘʚʷʟʘʣʘ ʥʘʤ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʝ ʦʙʠʣʠʝ ʤʝʣʢʠʭ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʨʫʰʘʶʪ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʫʶ ʤʦʥʦʣʠʪʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʦʜʯʘʩ ʩʢʣʦʥʥʳ ʩʯʠʪʘʪʴ ʙʣʘʛʦʜʫʰʥʦʝ 
ʢʫʣʴʪʫʨʪʨʝʛʝʨʩʪʚʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ 
çʫʛʥʝʪʝʥʠʷè. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʈʦʩʩʠʷ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʘ ʥʳʥʝ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʦʥʩʦʣʠʜʘʮʠʠ ʠ ʚ ʟʘʣʝʯʠʚʘʥʠʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ 
ʨʘʥ, ʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʭ, ʥʝ ʚ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʘ ɿʘʧʘʜ ʠ ʥʝ ʚ ʩʘʤʦʦʙʨʝʤʝʥʝʥʠʠ ʯʫʞʜʳʤʠ ʥʘʤ ʤʘʣʳʤʠ 
ʥʘʨʦʜʘʤʠ. ʀʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʤʦʞʝʪ ʥʘʤ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʜʠʪʴ. 
ʆʥʘ ʦʪʚʣʝʯʝʪ ʥʘʩ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ - ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ - ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʥʘʚʷʞʝʪ ʥʘʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʚʦʩʩʪʘʶʱʠʝ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʠʥʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ çʧʨʦʚʠʥʮʠʠè; ʚʚʝʜʝʪ ʥʘʩ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʦ 
ʤʥʦʛʠʝ ʦʧʘʩʥʳʝ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʥʬʣʠʢʪʳ; ʚʳʟʦʚʝʪ ʥʦʚʳʡ ʩʪʨʘʭ ʠ 
ʥʦʚʫʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ʥʘʤ ʚʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʟʘ ʝʝ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ; ʠ 
ʠʩʪʦʱʠʪ ʈʦʩʩʠʶ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ ʟʘ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʥʫʞʥʳʤʠ ʥʘʤ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʤʠ ʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ...

3. ʇʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʵʪʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ: ʦʥ ʥʝ 
ʥʫʞʝʥ, ʦʥ ʦʧʘʩʝʥ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʘʞʝ ʛʠʙʝʣʝʥ. ʄʝʯʪʘ ʦ ʨʘʟʨʘʩʪʘʥʠʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʵʪʦ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʘ 
ʵʧʦʭʘ ʦʪʦʰʣʘ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚ ʧʨʦʰʣʦʝ; ʠ ʥʳʥʝ ʪʘʢʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʥʝʪ. 
ʅʦʩʠʪʴʩʷ ʞʝ ʩ ʵʪʦʡ ʤʝʯʪʦʡ çʧʦ ʠʥʝʨʮʠʠè - ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ ʠ ʦʧʘʩʥʦ. 
ʉʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʟʘʜʘʯʫ çʨʫʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ɿʘʧʘʜʘè ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʡ ʠ ʥʝʣʝʧʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʦʨʜʳʥʝ ʠ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ 
ʩʫʱʝʝ ʨʝʙʷʯʝʩʪʚʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ. ʄʳ ʩʘʤʠ ʥʝ 
ʦʧʨʘʚʜʘʣʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ʩʫʜʦʤ ʠʩʪʦʨʠʠ: ʤʳ ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʥʠ ʥʘʰʫ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʠ ʥʘʰʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʠ ʥʘʰʫ ʚʝʨʫ, ʥʠ ʥʘʰʫ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʏʝʤʫ ʞʝ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʙʳ çʦʙʫʯʘʪʴè ɿʘʧʘʜ? ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʜʦʣʞʝʥ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ ʠ ʧʦʨʦʢʘʭ, ʦ 
ʩʚʦʝʤ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ, ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʝ, ʘ ʥʝ ʦ ʪʦʤ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʝʤʫ ʥʘʚʷʟʘʪʴ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʝ çʨʫʩʩʢʦʧʦʜʦʙʠʝè ʥʘʨʦʜʘʤ, ʫʞʝ 
ʩʣʦʞʠʚʰʠʤʩʷ ʚ ʠʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ ʩ ʯʫʞʜʳʤ ʥʘʤ ʷʟʳʢʦʤ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ. 
ʉʤʝʰʥʦ ʩʣʫʰʘʪʴ çʤʫʜʨʳʝè ʩʦʚʝʪʳ ʨʘʟʦʨʠʚʰʝʛʦʩʷ ʭʦʟʷʠʥʘ; ʛʣʫʧʦ 
ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʪʴʩʷ ʚ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʠ, ʥʘʜʝʣʘʚʰʠ ʙʝʜ ʥʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ...

4. ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪ ʩʚʦʡ ʚʝʩ ʠ ʜʣʷ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ. 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝʦʪʜʝʣʠʤʘ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ: ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ 
ʝʛʦ ʚʦʣʠ, ʝʛʦ ʩʠʣʳ, ʝʛʦ ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ, ʝʛʦ ʨʘʟʫʤʘ. ʅʘʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 



ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ ʝʝ ʜʦʙʣʝʩʪʴʶ; ʥʦ ʥʝ ʝʝ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ; ʠ ʥʝ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʘʣʦʜʫʰʠʝʤ; ʠ ʥʝ ʝʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʝʤ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʥʘʧʘʜʘʪʴ ʥʘ ʚʩʝʭ ʩʦʩʝʜʝʡ, ʨʘʟʙʠʚʘʪʴ ʠʭ ʘʨʤʠʠ ʠ 
ʧʦʨʘʙʦʱʘʪʴ ʥʘʨʦʜ ʟʘ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʟʘʙʦʣʝʚʘʪʴ çʯʠʥʛʠʟ-ʭʘʥʩʪʚʦʤè; ʦʥʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ: ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʚʩʝʤʠʨʥʳʡ çʧʘʨʦʚʦʡ ʢʘʪʦʢè ʠʣʠ çʙʠʯè ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʫʱʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʳʥʝ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ 
ʥʘʩʘʞʜʘʝʪ ʚ ʢʘʜʨʘʭ ʢʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠ. ɿʘʨʘʞʘʪʴʩʷ ʵʪʦʡ ʟʘʨʘʟʦʡ - 
ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʛʠʧʥʦʟʫ ʠ ʟʘʙʦʣʝʚʘʪʴ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʥʠʝʡ ʚʝʣʠʯʠʷ...

5. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʪʨʝʟʚʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ. ʅʠ 
ʦʜʥʦ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳʝ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʤʝʶʪʩʷ!) - ʥʝ ʝʩʪʴ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ: ʯʪʦ ʠʟ ʵʪʠʭ çʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡè ʧʝʨʝʞʠʚʝʪ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ? 
ʏʪʦ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ çʧʷʪʠʣʝʪʦʢè, ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʘʮʠʡ 
ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʟʘʪʝʡ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʭ ʥʘ ʢʦʩʪʷʭ ʠ ʥʘ ʢʨʦʚʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ? ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʅʦ ʯʫʜʦʚʠʱʥʘʷ ʫʙʳʣʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʷ 
ʦʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ, ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʤʦʨʝ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʠ 
ʫʥʠʞʝʥʠʡ, - ʫʞʝ ʚʦʰʣʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʠ 
ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ: çʚʟʷʪʦʝè ʉʦʚʝʪʘʤʠ - ʫʞʝ ʧʝʨʝʞʠʪʦ ʚʩʝʤ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʤʠʨʦʤ, ʢʘʢ ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʠʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ 
çʨʫʩʩʢʠʤʠè; ʠ ʢʪʦ ʚ ʤʠʨʝ ʧʨʠʤʠʨʠʪʩʷ ʩ ʫʚʝʢʦʚʝʯʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ 
çʛʨʘʙʝʞʘè ʠ çʥʘʩʠʣʠʷè? ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʩʷʢʘʷ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ çʘʥʥʝʢʩʠʷè ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʰʘʥʩʦʚ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴʩʷ, ʥʦ ʛʨʦʟʠʪ ʈʦʩʩʠʠ (ʢʘʢ ʙʳʣʦ 
ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ʧʦʩʣʝ ɻʠʪʣʝʨʘ) - ʢʘʨʘʶʱʝʡ ʨʘʩʧʣʘʪʦʡ ʟʘ ʩʯʝʪ ʝʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʩʢʦʥʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ.

6. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʞʝ ʚʩʷʢʘʷ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ çʘʥʥʝʢʩʠʷè ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʨʘʙʦʯʠʡ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʚʦʝʥʥʳʡ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ 
ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ-ʂʦʤʠʥʬʦʨʤʘ ʠ ʩʝʝʪ ʩʨʝʜʠ ʥʦʚʳʭ ʠ ʥʦʚʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʙʝʟʙʦʞʠʝ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʨʘʩʪʣʝʥʠʝ ʥʨʘʚʦʚ, ʥʠʱʝʪʫ, ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʝ ʠ 
ʞʘʞʜʫ ʤʝʩʪʠ (ʤʝʩʪʠ - ʢʦʤʫ? çʨʫʩʩʢʠʤè?), ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ 
ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʩʪʴ ʵʪʠʭ çʘʥʥʝʢʩʠʡè ʠʣʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤ - 
ʤʦʛʫʪ ʪʦʣʴʢʦ, ʣʶʜʠ, ʟʘʨʘʞʝʥʥʳʝ ʤʠʨʦʚʦʶ ʩʤʫʪʦʶ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʥʠ ʘʥʥʝʢʩʠʨʦʚʘʣʠ



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʦʡ

ʇʦʩʣʝ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 32 ʛʦʜʘ (1917 
- 1949), ʥʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʩʣʝʧʳʤ ʠʣʠ ʥʝʧʨʘʚʜʠʚʳʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʝʩʪʴ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʢʨʫʰʝʥʠʝ, ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʉʤʫʪʘ ʙʣʝʜʥʝʝʪ ʠ ʤʝʨʢʥʝʪ.

ʉʤʫʪʘ ʙʳʣʘ ʙʨʦʞʝʥʠʝʤ; ʥʘʨʦʜ ʧʝʨʝʙʨʦʜʠʣ ʠ ʦʧʦʤʥʠʣʩʷ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘ ʥʦʚʫʶ ʩʤʫʪʫ ʠ ʙʨʦʞʝʥʠʝ ʠ ʥʝ ʜʘʣʘ ʥʘʨʦʜʫ ʥʠ 
ʦʧʦʤʥʠʪʴʩʷ, ʥʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʚʦʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ.

ʉʤʫʪʘ ʙʳʣʘ ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʠʤ ʙʫʥʪʦʤ ʠ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʨʘʟʙʦʝʤ. 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʦʩʝʜʣʘʣʘ ʙʫʥʪ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣʘ ʚʩʝʦʙʱʝʝ 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʝ. ʉʤʫʪʫ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʘʤʳʰʣʷʣ: ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʵʢʩʮʝʩʩʦʤ 
ʦʪʯʘʷʥʠʷ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ ʛʨʝʭʦʧʘʜʝʥʠʝʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʨʘʩʧʘʜʦʤ. 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʛʦʪʦʚʠʣʘʩʴ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ; ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʩʣʦʷʭ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ ʪʨʘʜʠʮʠʝʡ, 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʚʰʝʡʩʷ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ; ʩ 1917 ʛʦʜʘ ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʧʦ ʟʘʚʝʪʘʤ ʐʠʛʘʣʝʚʘ ʠ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʟʘʢʨʝʧʣʷʪʴʩʷ: ʦʥʘ ʣʦʤʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠ ʥʘʨʦʜʫ ʝʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ çʢʦʩʪʷʢè ʠ ʥʘʨʦʯʥʦ ʥʝʚʝʨʥʦ ʠ 
ʫʨʦʜʣʠʚʦ ʩʨʘʱʠʚʘʣʘ ʧʝʨʝʣʦʤʳ.

ʉʤʫʪʘ ʜʣʠʣʘʩʴ 9 ʣʝʪ (1604 - ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʘ, 1613 - 
ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʄʠʭʘʠʣʘ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ) . ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʪʷʥʝʪʩʷ ʫʞʝ 
32 ʛʦʜʘ, ʠ ʢʦʥʮʘ ʝʡ ʥʝ ʚʠʜʥʦ. ʇʦʜʨʘʩʪʘʶʪ ʥʦʚʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, 
ʞʠʚʫʱʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʝ ʥʠ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʥʠ ʝʝ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ 
ʪʨʘʜʠʮʠʡ, ʥʠ ʝʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ.

ʉʤʫʪʘ ʨʘʟʨʘʟʠʣʘʩʴ ʚ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʨʘʩʰʘʪʘʥʥʦʡ ʠ ʦʩʢʫʜʝʚʰʝʡ ʦʪ ʪʝʨʨʦʨʘ ʀʦʘʥʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʙʳʣʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ 
ʮʚʝʣʘ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʛʘʪʝʣʘ ʠ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦ ʨʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʘʩʴ. 
ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʯʘʣʘ 20 ʚʝʢʘ ʠʤʝʣʘ ʜʚʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ: ʚʦʡʥʫ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. 
ɺʦʡʥʫ ʝʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘʚʷʟʘʣʘ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʝ 
ʨʦʩʪ; ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʚ ʥʝʡ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʜʫʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʥʝʡ ʚʣʘʩʪʴ.
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ʇʦʩʣʝ ʉʤʫʪʳ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʨʘʟʦʨʝʥʘ (ʟʘʩʝʚʘʣʘʩʴ ʚʩʝʛʦ ʦʜʥʘ 
ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʨʝʪʴʷ ʯʘʩʪʴ ʧʨʝʞʥʝʡ ʧʣʦʱʘʜʠ); ʥʦ ʦʥʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʩʚʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʣʠʢ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʨʘʟʦʨʷʝʪ ʠ ʚʳʤʘʨʠʚʘʝʪ ʝʝ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʩʠʤʫʣʠʨʫʝʪ ʝʝ ʤʥʠʤʦʝ çʙʦʛʘʪʝʥʠʝè; ʦʥʘ 
ʠʩʢʘʟʠʣʘ ʝʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʣʠʢ, ʦʪʤʝʥʠʣʘ ʜʘʞʝ ʝʝ ʠʤʷ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘ 
ʝʝ ʚ ʤʠʨʦʚʫʶ ʷʟʚʫ, ʛʨʦʟʷʱʫʶ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ - ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʝʧʝʨʴ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʟʜʥʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʠʤʝʝʪ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʪʝʧʝʨʴ 
ʣʦʤʠʪʩʷ ʥʘʟʘʜ - ʥʘ ʩʚʦʶ çʨʦʜʠʥʫè. ʀʙʦ ʦʥ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʩʪʦ 
ʣʝʪ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʨʝʘʢʮʠʠ ʥʘ ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤ; ʦʥ ʙʳʣ 
ʟʘʜʫʤʘʥ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʠ ʘʪʝʠʩʪʘʤʠ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʠʪʠʟʠʨʦʚʘʚʰʠʭ 
ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʫ ʠ ʢʨʠʤʠʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʚʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ɺ 
ʤʠʨʝ ʚʩʪʘʣ ʘʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʝʮ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʡ ʥʘʫʢʫ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʦʨʫʜʠʝʤ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ, - 
ʞʝʩʪʦʢʠʡ ʠ ʙʝʟʙʦʞʥʳʡ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʡ ʣʞʝʮ ʠ ʧʦʰʣʷʢ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʥʘʫʯʠʚʰʠʡʩʷ ʫ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ ʢʣʷʩʪʴʩʷ ʠʤʝʥʝʤ çʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘè ʠ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ ʮʝʣʷʤʠ ʩʘʤʳʝ ʛʥʫʩʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ.

ʀʪʘʢ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʘʩʴ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ (ʩ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʦʚ) - ʣʶʜʴʤʠ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʦ 
ʩʢʫʜʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʠ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʦʡ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ. 
ʕʪʠ ʣʶʜʠ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ ʝʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʠ ʝʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʟʘʜʘʯ. ʆʥʠ ʨʝʰʠʣʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠʟʥʘʩʠʣʦʚʘʪʴ ʝʝ ʧʦ ʩʭʝʤʘʤ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, çʠʜʝʷʤʠè 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʢʘʢ ʛʦʣʦʜʥʳʝ ʜʝʪʠ ʦʙʲʝʣʠʩʴ ʠ ʧʦʜʘʚʠʣʠʩʴ. ʆʥʠ ʥʝ 
ʟʥʘʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ; ʠ ʵʪʦ ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʩʪʘʣʦ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ ʛʠʙʝʣʴʥʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʝʡ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʧʦʥʦʩʠʪʝʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ - ʢʘʪʦʣʠʢʘ ʏʘʘʜʘʝʚʘ [1]...

ʈʫʩʩʢʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʝʡ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʭ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʢʣʠʤʘʪʦʤ 
ʠ ʥʠʯʪʦʞʥʦʡ ʧʣʦʪʥʦʩʪʴʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʨʘʟʫʤʝʣʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʨʝʜʠ ʩʚʦʠʭ 
ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠ ʤʥʦʛʦʷʟʳʯʥʳʭ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ. ʆʥʠ ʥʝ ʞʝʣʘʣʠ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʩʫʨʦʚʦʩʪʴʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʨʝʤʝʥʠ (ʥʘ ʪʨʠ 
ʛʦʜʘ ʞʠʟʥʠ - ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʦʡʥʳ!) ʠ ʭʦʪʝʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʮʝʣʝʡ ʥʘʢʦʧʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʫʪʦʤʣʝʥʠʝ, 
ʛʦʨʝʯʴ ʠ ʧʨʦʪʝʩʪ. ʆʥʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʞʠʚʳʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʠ ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʜʚʫʭ ʦʩʥʦʚʘʭ - ʥʘ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ ʠ ʥʘ ʚʝʨʝ ʚ ʎʘʨʷ. ʂʘʢ çʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʝè ʥʝʚʝʨʳ, ʦʥʠ 



ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʝʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʣʷ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʆʥʠ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ ʪʝʭ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʣʦʞʝʥʳ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʥʝʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʦʩʪʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʘ, ʚ ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʦʛʦ, ʧʦ-
ʜʝʪʩʢʠ ʫʚʣʝʢʘʶʱʝʛʦʩʷ ʠ ʰʘʪʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʚ ʝʛʦ ʤʥʦʛʦʩʦʪʣʝʪʥʝʡ 
ʥʝʧʨʠʚʳʯʢʝ ʘʢʪʠʚʥʦ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʆʥʠ 
ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʥʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʤ 
ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ çʩʨʝʜʥʝʤ ʩʦʩʣʦʚʠʠè ʠ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʯʝʩʢʦʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ ʠ ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ ʝʱʝ ʥʠ ʪʦʛʦ, ʥʠ ʜʨʫʛʦʛʦ.

ʆʥʠ ʚʠʜʝʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʙʝʜʥʦʩʪʴ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʫʜʦʙʦʩʦʙʣʘʟʥʠʤʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, - ʠ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ 
ʜʝʤʘʛʦʛʠʨʦʚʘʣʠ ʝʛʦ. ʀ ʥʠʢʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ ʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ, 
ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ, ʥʝʧʨʠʚʳʢʰʠʡ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʥʝ ʧʦʡʤʝʪ ʝʝ ʠ 
ʥʝ ʦʮʝʥʠʪ; ʯʪʦ ʦʥ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʠʪ ʝʶ ʜʣʷ ʜʝʟʝʨʪʠʨʩʪʚʘ, ʛʨʘʙʝʞʘ ʠ 
ʨʝʟʥʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʜʘʩʪ ʝʝ ʪʠʨʘʥʘʤ ʟʘ ʣʠʯʥʳʡ ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ 
ʧʨʠʙʳʪʦʢ... ʇʦʜʧʠʣʠʚʘʣʠ ʩʪʦʣʙʳ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʠ ʩʝʙʷ ʪʠʪʘʥʘʤʠ, 
çɸʪʣʘʥʪʘʤʠè, ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʥʘ ʩʚʦʠ 
ʧʣʝʯʠ.

ɿʘʢʣʘʜʳʚʘʣʠ ʜʠʥʘʤʠʪ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʠ, ʯʪʦ ʫʜʘʩʪʩʷ ʩʥʝʩʪʠ ʦʜʥʫ 
ʢʨʳʰʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩʘʤʘ ʚʳʨʘʩʪʝʪ ʚʥʦʚʴ ʠʟ çʥʝʨʫʭʥʫʚʰʝʛʦè 
ʟʜʘʥʠʷ. ʉʝʷʣʠ ʚʝʪʝʨ ʥʘ ʚʩʝ ʯʝʪʳʨʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ, ʧʦʞʠʥʘʷ ʙʫʨʶ, 
ʫʜʠʚʣʷʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʠʭ ʧʘʨʫʩʥʫʶ ʣʦʜʯʦʥʢʫ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʦ ʚʦʣʥʦʶ...

ʅʘ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ, ʥʘ ʵʪʦʤ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʝ, ʥʘ 
ʵʪʦʡ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, - ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʚʩʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʠ 
ʪʘʢʪʠʢʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ. ʆʥʠ ʥʘʠʚʥʦ ʠ ʛʣʫʧʦ ʚʝʨʠʣʠ 
ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʠ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ ʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʯʥʦʩʪʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʞʠʟʥʠ. ʀ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʟʜʥʦ ʧʦʥʷʣʠ ʩʚʦʠ ʦʰʠʙʢʠ. 
ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʩʚʦʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʤʘʭʠ ʫʞʝ 
ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ (ʇʣʝʭʘʥʦʚ [2], ʎʝʨʝʪʝʣʣʠ [3], ʌʫʥʜʘʤʠʥʩʢʠʡ [4]), 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʜʨʫʛʠʝ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʚʦʩʭʠʱʘʶʪʩʷ ʩʚʦʠʤ çʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʤè 
ʙʝʟʫʤʠʝʤ...

26 ʤʘʨʪʘ 1949 ʛ.

[1] ʏʘʘʜʘʝʚ ʇʝʪʨ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ (1794 ð 1856) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ,
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʧʨʦʜʝʣʘʣ ʩʣʦʞʥʫʶ ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʢ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʫ, ʘ ʚʝʨʥʝʝ, ʚ ʨʘʟʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʚ ʨʘʟʥʦʡ ʧʨʦʧʦʨʮʠʠ 
ʩʦʯʝʪʘʣ ʚ ʩʚʦʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʚʟʛʣʷʜʘʭ ʠ ʪʦ, ʠ ʜʨʫʛʦʝ. ɺ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ çʌʠʣʦʩʦʬʠʯʝʩʢʠʝ ʧʠʩʴʤʘè ʏʘʘʜʘʝʚ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʤʳʩʣʴ, 



ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʢʘʢ ʙʳ ʦʪʣʫʯʝʥʘ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝʤ ʦʪ ʦʙʱʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʩʚʦʠʤ ʦʩʦʙʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʠʛʥʦʨʠʨʫʷ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʦʧʳʪ, ʠ ʙʫʜʪʦ ʩʦʟʜʘʥʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ. ʊʘʢʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ 
ʩʪʘʣ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʨʝʟʢʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʥʝʤʫ ʀ. ɸ. ʀʣʴʠʥʘ.

[2] ʇʣʝʭʘʥʦʚ ɻʝʦʨʛʠʡ ɺʘʣʝʥʪʠʥʦʚʠʯ (1856 ð 1918) ð ʧʝʨʚʳʡ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪ ʠ ʪʝʦʨʝʪʠʢ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ 
ʈʉɼʈʇ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʣʠʜʝʨ ʤʝʥʴʰʝʚʠʢʦʚ.

[3] ʎʝʨʝʪʝʣʠ ʀʨʘʢʣʠʡ ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ (1881 ð 1959) ð ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʠʜʝʨʦʚ 
ʤʝʥʴʰʝʚʠʟʤʘ. ɼʝʧʫʪʘʪ II ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʤʳ. ɺ 1917 ʛ. ʤʠʥʠʩʪʨ 
ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩ !918 ʛ. ð ʤʝʥʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɻʨʫʟʠʠ. ʉ 1921 ʛ. ð ʙʝʣʦʵʤʠʛʨʘʥʪ.

[4] ʌʫʥʜʘʤʠʥʩʢʠʡ (ɹʫʥʘʢʦʚ-ʌʦʥʜʘʤʠʥʩʢʠʡ) ʀʣʴʷ ʀʩʠʜʦʨʦʚʠʯ (1881 ð 
1942) ð ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʯʣʝʥ ʎʂ ʧʘʨʪʠʠ ʵʩʝʨʦʚ, 
ʦʪʜʘʣ ʧʘʨʪʠʠ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʝ ʦʪ ʦʪʮʘ ʤʠʣʣʠʦʥʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ. ɿʘ ʩʚʦʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʚʘʞʜʳ ʙʳʣ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥ ʢ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ: ʧʨʠ 
ʮʘʨʩʢʦʤ ʨʝʞʠʤʝ ʠ ʧʨʠ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʤʠʛʨʘʥʪ, ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʞʫʨʥʘʣʘ çʅʦʚʳʡ ʛʨʘʜè. ɺ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʠʟʤʝʥʠʣ ʩʚʦʠ 
ʚʟʛʣʷʜʳ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʢ ʨʝʣʠʛʠʠ. ʅʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʢʦʥʯʠʥʳ ʢʨʝʩʪʠʣʩʷ. 
ɺ ʛʦʜʳ ʚʦʡʥʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ ʄʘʨʠʝʡ ʙʳʣ ʢʘʟʥʝʥ ʥʘʮʠʩʪʘʤʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʦʡ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʙʝʟʫʤʠʝʤ

ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʙʝʟʫʤʠʝʤ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʙʝʟʫʤʠʝʤ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʜʝʣʘʣʘ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴʶ ʚʩʝʭ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ; ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʫʯʠʥʠʣʘ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʩ ʚʳʩʰʠʤ ʠ 
ʩʨʝʜʥʠʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ, ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝʶ, ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʯʝʩʪʠ ʠ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʦʙʨʦʪʦʡ ʠ ʩ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʦʤ...

ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʙʝʟʫʤʠʝʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʳʭ ʫʤʝʨʝʥʥʦ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʠ 
ʧʦʣʫʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʢʦʠ ʚʩʢʦʨʝ ʙʳʣʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʠʭ ʧʣʘʥʘʤʠ, ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʤʠ, ʢʘʜʨʘʤʠ, ʛʘʟʝʪʘʤʠ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ.

ʅʦ ʦʥʘ ʞʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘ ʠ ʙʝʟʫʤʥʫʶ ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʴ ʠ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʴ 
ʧʨʘʚʳʭ ð ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ 
ʠʜʝʡ, ʥʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʥʠ ʚʝʨʥʳʭ ʢʘʜʨʦʚ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʀʭ 
ʭʚʘʪʠʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʴ ʚʝʣʠʢʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ 
ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ... ɸ çʢʨʘʡʥʝ-ʧʨʘʚʳʝè ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʫʤʝʣʠ ʦʙʤʘʥʥʦ ʫʚʝʨʷʪʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ çʤʥʦʛʦʤʠʣʣʠʦʥʥʦʩʪʠè ʩʚʦʝʛʦ çʩʦʶʟʘè ʠ ʚ ʝʛʦ 
çʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʠʯʝʩʪʚʝè, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ ʚ ʛʨʦʟʥʳʡ ʯʘʩ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʧʨʝʜʘʪʴ ʎʘʨʷ ʠ ʝʛʦ ʩʝʤʴʶ ʥʘ ʘʨʝʩʪ, ʫʚʦʟ ʠ ʫʙʠʝʥʠʝ...

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʙʝʟʫʤʠʝʤ ʠ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ. ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʩʪʦʷʣʦ ʧʝʨʝʜ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʞʝʣʘʥʠʡ; ʦʥʦ 
ʥʫʞʜʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʨʧʝʥʠʠ. ʈʘʚʥʦʧʨʘʚʠʝ ʠ 
ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʠʝ ʜʘʚʘʣʦʩʴ ʝʤʫ ʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ (ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ, 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ ɺ.ɸ.ʄʘʢʣʘʢʦʚʳʤ [1]). ɿʝʤʣʷ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʘ ʚ ʝʛʦ ʨʫʢʠ 
ʩʪʦʣʴ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʧʦ ʧʦʜʩʯʝʪʫ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪʦʚ ʢ 1932 ʛʦʜʫ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʙʳ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʤʝʱʠʢʘ: ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʦʜʘʥʦ ʠ 
ʢʫʧʣʝʥʦ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʥʦʪʘʨʠʘʣʴʥʦ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʦ. ɿʝʤʣʷ ʦʪʜʘʚʘʣʘʩʴ 
ʝʤʫ ʚ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ (ʨʝʬʦʨʤʘ ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, 1906). ʂ 
ʥʘʯʘʣʫ ʵʪʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʘ 12 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʜʚʦʨʦʚ. ʀʟ ʥʠʭ 4 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʜʚʦʨʦʚ ʫʞʝ ʚʣʘʜʝʣʦ 
ʟʝʤʣʝʶ ʥʘ ʧʨʘʚʝ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʘ 8 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʠʩʣʠʣʦʩʴ 
ʚ ʦʙʱʠʥʥʦʤ ʚʣʘʜʝʥʠʠ. ɿʘ 10 ʣʝʪ (1906ð1916) ʥʘ ʚʳʜʝʣ ʠʟ ʦʙʱʠʥʳ 
ʟʘʧʠʩʘʣʦʩʴ 6 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʚʦʨʦʚ ʠʟ ʚʦʩʴʤʠ. ʈʝʬʦʨʤʘ ʰʣʘ ʧʦʣʥʳʤ 
ʭʦʜʦʤ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝʤ; ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʙʳ ʟʘʢʦʥʯʝʥʘ ʢ 1924 ʛʦʜʫ. ʅʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ ʧʦʟʚʘʣʠ ʢ 
çʯʝʨʥʦʤʫ ʧʝʨʝʜʝʣʫè, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʩʫʱʠʤ ʙʝʟʫʤʠʝʤ: 
ʠʙʦ ʪʦʣʴʢʦ çʪʝʣʦ ʟʝʤʣʠè ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʦ ʢ ʟʘʭʚʘʪʯʠʢʘʤ, ʘ çʧʨʘʚʦ ʥʘ 
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ʟʝʤʣʶè ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʩʧʦʨʥʳʤ, ʰʘʪʢʠʤ, ʥʝʧʨʦʯʥʳʤ ʠ ʧʨʝʢʘʨʥʳʤ (ʪ. 
ʝ. ʩʨʦʯʥʳʤ ʜʦ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ); ʦʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʦʙʤʘʥʥʦ ð 
ʙʫʜʫʱʠʤʠ ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʪʦʨʘʤʠ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ. ʀʪʘʢ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʜʘʚʘʣʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʟʝʤʣʶ, ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʥʝʝ, ʤʠʨʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ ʜʫʭʘ, ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ; ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʣʠʰʠʣʘ ʠʭ ʚʩʝʛʦ. ʇʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʥʘʞʠʤ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʥʘʯʘʣʩʷ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜ ʟʘ çʯʝʨʥʳʤ ʧʝʨʝʜʝʣʦʤè ʠ ʜʣʠʣʩʷ 12 ʣʝʪ. ɺʩʣʝʜ 
ʟʘ ʪʝʤ (1929-1935) ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʠ ʢ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʠ, 
ʧʦʛʫʙʠʚ ʢʘʟʥʷʤʠ ʠ ʩʩʳʣʢʘʤʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 600000 ʜʚʦʨʦʚ ʠ ʩʝʤʝʡ, 
ʦʛʨʘʙʠʣʠ ʠ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʟʠʨʦʚʘʣʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʚʚʝʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʙʝʟʫʤʠʝʤ ʠ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ. ɺʦʡʥʘ 1914ð1917 ʛ. ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʝʛʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʝʨʝʜ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʩʦʶʟʦʚ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʜʘʣʘ ʝʤʫ 
ð ʛʠʙʝʣʴ ʝʛʦ ʣʫʯʰʠʭ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʦʙʫʯʝʥʥʳʭ ʢʘʜʨʦʚ; ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ 
ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʳ, ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʭʦʣʦʜʘ; ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʚ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʭ ʪʨʝʜ-
ʶʥʠʦʥʘʭ; ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʫʨʦʚʥʷ ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʮʝʣʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ; ʧʘʜʝʥʠʝ 
ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʟʘʨʧʣʘʪʳ; ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ çʧʦʪʦʛʦʥʥʫʶ 
ʩʠʩʪʝʤʫè (ʩʪʘʭʘʥʦʚʱʠʥʘ); ʩʠʩʪʝʤʫ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʳʩʢʘ, 
ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʙʝʟʫʤʠʷ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦ-ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʣʠʮʝ ʉʘʚʚʳ ʄʦʨʦʟʦʚʘ, 
ʀʚʘʥʘ ʉʳʪʠʥʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, 
ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʳʣ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥ ʠʤʠ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʛʠʙʝʣʴ ʩʪʦʷʣʘ ʫʞʝ ʫ ʧʦʨʦʛʘ, 
ʵʪʦʪ ʞʝ ʩʘʤʳʡ ʢʣʘʩʩ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ ʠʣʠ ʥʝ ʩʫʤʝʣ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʠʟʳʩʢʘʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʥʘ ʶʛʝ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʨʦʜʘ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʠʟ ʨʫʢ ʚ 
ʨʫʢʠ, ð ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ ʧʦ ʫʭʦʜʝ ʙʝʣʳʭ ʩʯʠʪʘʣʠ ʩʚʦʠ çʫʙʳʪʢʠè ʠ 
çʧʨʦʪʦʨʠè ʠ ʨʦʧʪʘʣʠ, ʘ ʧʦ ʫʭʦʜʝ ʢʨʘʩʥʳʭ ð ʧʦʜʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʩʚʦʠ 
çʦʩʪʘʪʢʠè ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʠ ʩʫʜʴʙʫ ʟʘ ʩʧʘʩʝʥʠʝ.

ʅʦ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʤ ʙʝʟʫʤʠʝʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʫʚʝʨʦʚʘʚʰʝʡ ʚ ʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʴ ʠ ʜʘʞʝ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʝ 
ʩʫʤʝʚʰʝʡ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʠ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʥʦʚʫʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫ 
ʫʯʘʩʪʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʈʫʩʩʢʠʝ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʳ ʤʳʩʣʠʣʠ çʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦè, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʫʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ; 
ʠʜʝʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʠ ʯʫʞʦʝ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ ʝʛʦ; çʤʝʯʪʘʣʠè ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʠʟʫʯʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʪʨʝʟʚʦ 
ʠ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʟʘ ʨʝʘʣʴʥʦʝ; ʧʨʝʜʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʤʫ çʤʘʢʩʠʤʘʣʠʟʤʫè, ʪʨʝʙʫʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʠ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ; ʠ ʚʩʝ ʭʦʪʝʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʩʨʘʚʥʷʪʴʩʷ ʩ 
ɽʚʨʦʧʦʡ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʚʟʦʡʪʠ ʝʝ.



ʀ ʪʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʣʶʜʠ ʵʪʦʛʦ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦ-ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ 
ʧʦʢʠʜʘʶʪ ʟʝʤʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʥʝ ʧʝʨʝʜʫʤʘʚ ʠ ʚʤʝʥʷʷ ʩʝʙʝ ʵʪʦ 
ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʦʝ ʫʧʨʷʤʩʪʚʦ ʚ ʟʘʩʣʫʛʫ çʩʪʦʡʢʦʩʪʠè ʠ çʚʝʨʥʦʩʪʠè... 
ʆʥʠ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʧʦʡʤʫʪ, ʯʪʦ ʛʣʫʧʦ ʛʣʦʪʘʪʴ ʚʩʝ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʣʝʟʥʳʝ 
ʜʨʫʛʠʤ; ʯʪʦ ʧʘʣʴʤʳ ʠ ʙʘʦʙʘʙʳ ʥʝ ʚʩʶʜʫ ʨʘʩʪʫʪ ʥʘ ʚʦʣʝ; ʯʪʦ 
ʩʪʨʘʫʩʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʞʠʪʴ ʚ ʪʫʥʜʨʝ; ʯʪʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʠ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ 
ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʩʦʙʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʥʦʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʥʝ ʠʤʝʶʪ 
ʠ ʢʦʝʛʦ ʥʝʪ ʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʝ ʧʦʡʤʫʪ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʳ, ʚʝʢʘʤʠ 
ʧʨʦʭʦʜʠʚʰʠʝ ʯʝʨʝʟ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʛʦ 
ʛʦʨʦʜʘ, ʮʝʭʘ ʠ ʯʝʨʝʟ ʰʢʦʣʫ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ 
(ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʷ! ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʦʡʥʳ! ʢʨʝʩʪʦʚʳʝ ʧʦʭʦʜʳ ʧʨʦʪʠʚ 
ʝʨʝʪʠʢʦʚ! ʛʨʦʟʥʘʷ ʠʩʧʦʚʝʜʘʣʴʥʷ!) ð ʥʘʤ ʥʝ ʫʢʘʟ ʠ ʥʝ ʦʙʨʘʟʝʮ. 
ʀʙʦ ʤʳ, ʚʦʣʝʶ ʩʫʜʴʙʳ, ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʫʶ ʰʢʦʣʫ ð ʩʫʨʦʚʦʛʦ 
ʢʣʠʤʘʪʘ, ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʛʘ, ʚʝʯʥʳʭ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʡʥ ʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦ-
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʏʪʦ çʥʝʤʮʫ ʟʜʦʨʦʚʦè, ʪʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʛʫʙʠʪʴ...

ʊʘʢ ʙʝʟʫʤʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʠʟ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʥʝʫʜʘʯ ʠ ʙʨʦʞʝʥʠʷ, ʥʦ ʠʟ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʯʫʚʩʪʚʘ ʤʝʨʳ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʯʝʩʪʠ ʫ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ ʠ ʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ. ʃʶʜʠ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʪʨʝʟʚʝʥʠʝ. ɺ 
ʪʨʫʜʥʝʡʰʠʡ ʯʘʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʥʘʨʭ ʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʠʤ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʜʚʫʢʨʘʪʥʳʤ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ ʧʦʛʘʩʠʣʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʧʨʠʩʷʛʫ ʥʘ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ, ð ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ ʨʘʟʚʘʣ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʙʝʟʫʤʥʫʶ 
ʪʦʣʢʦʪʥʶ ʠ ʜʘʚʢʫ ʠʟ-ʟʘ ʵʬʝʤʝʨʥʦʛʦ ʧʦʣʥʦ-ʨʘʚʥʦ-ʧʨʘʚʠʷ ʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʤʥʠʤʦʛʦ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ ʟʘʭʚʘʪʦʤ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʨʦʞʝʥʠʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʦʪʥʶʜʴ 
ʥʝ ʠʟ çʥʠʱʝʪʳè, çʛʥʝʪʘè ʠʣʠ çʨʘʟʨʫʭʠè. ɹʨʦʞʝʥʠʝ ʰʣʦ ʦʪ 
ʥʝʞʝʣʘʥʠʷ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʜʝʨʞʘʪʴ ʬʨʦʥʪ ʠ ʦʪ ʞʘʞʜʳ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʛʨʘʙʝʞʘ. ʇʦ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʤʫ ʩʣʦʚʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ð 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʥʷʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʠʟʳʚʳ (ʇʨʠʢʘʟ ʥʦʤʝʨ 
1) ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʧʨʠʩʷʛʠ ð ʢʘʢ ʜʘʥʥʦʝ ʝʤʫ çʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʙʝʩʯʝʩʪʠʝè, ʠ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʙʝʩʯʝʩʪʥʦ ʨʘʟʚʘʣʠʪʴ ʬʨʦʥʪ, 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴʩʷ çʧʦʭʘʙʥʳʤ ʤʠʨʦʤè ʠ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʤʫ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʝʨʝʜʝʣʫ. ʕʪʦ ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ ʚʳʜʚʠʥʫʣʦ ʥʘʚʝʨʭ 
ʜʝʤʘʛʦʛʦʚ-ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ.

ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʝʪʦʧʠʩʠ ʧʠʰʫʪ ʦ ʉʤʫʪʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʣʘʥʘ ʥʘʤ ʟʘ 
ʛʨʝʭʠ, ð çʙʝʟʫʤʥʦʛʦ ʤʦʣʯʘʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʜʠè, ʪ. ʝ. ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʘ, ʟʘ ʤʘʣʦʜʫʰʥʦʝ çʭʦʨʦʥʷʯʝʩʪʚʦè ʠ 
ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʟʣʦʜʝʷʤ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʩʳʛʨʘʣʠ ʩʚʦʶ ʨʦʣʴ ʠ ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʅʦ ʙʳʣʠ ʠ 
ʠʥʳʝ ʛʨʝʭʠ, ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ: ʫʪʨʘʪʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ 
ʪʨʘʜʠʮʠʡ, ʰʘʪʢʦʩʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʙʝʟʤʝʨʥʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʝʨʟʘʥʠʝ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʠʜʝʡ.



ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ, 4 ʘʧʨʝʣʷ 1949

[1] ʄʘʢʣʘʢʦʚ ɺʘʩʠʣʠʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ (1869 ð 1957) ð ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʠʜʝʨʦʚ 
ʢʘʜʝʪʦʚ, ʜʝʧʫʪʘʪ II - IV ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʫʤ. ɺ 1917 ʛ. ʧʦʩʦʣ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. ɹʝʣʦʵʤʠʛʨʘʥʪ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʫʩʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʙʳʣʘ ʙʝʟʫʤʠʝʤ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʀʩʢʘʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ

ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ çɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝè ð ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʛʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ ʇ. ʇ. ʉʪʨʫʚʝ ʚ 1925 ʛʦʜʫ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʘʟʝʪʦʡ çɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝè,ð ʩʦʯʣʘ ʫʤʝʩʪʥʳʤ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʚ 
ʧʝʨʚʦʤ ʞʝ ʥʦʤʝʨʝ, ʦʙʳʯʥʦ ʜʘʶʱʝʤ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʦʨʛʘʥʘ, ʩʪʘʪʴʶ ʙʘʨʦʥʘ 
ʅʦʣʴʜʝ [1] çʀʤʧʝʨʩʢʠʝ ʩʫʜʴʙʳ ʈʦʩʩʠʠè. ʉʪʘʪʴʷ ʠʟʣʘʛʘʝʪ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʟʘʤʳʩʝʣ ʮʝʣʦʡ ʢʥʠʛʠ ʠ ʟʘʪʝʤ ʜʘʝʪ ʦʪʨʳʚʢʠ ʠʟ ʥʝʝ: çɿʘʚʦʝʚʘʥʠʝ 
ʂʘʟʘʥʠè, çʇʝʨʤʴ ɺʝʣʠʢʘʷè, çʉʪʨʦʛʘʥʦʚʳ ʠ ɽʨʤʘʢè. ʕʪʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʧʠʩʘʣʦʩʴ ʧʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ ʠ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʦʩʴ ʜʣʷ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʢʨʫʛʦʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʯʝʨʝʟ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ çʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘè, ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ 
ʢʦʝʛʦ ʛ. ʅʦʣʴʜʝ ʙʳʣ ʠʟʙʨʘʥ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʩʚʦʝʡ ʩʤʝʨʪʠ.

ɸʚʪʦʨ ʧʦʩʚʷʱʘʝʪ 4 ʩʪʨʘʥʠʯʢʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʶ ʂʘʟʘʥʠ, 2 ʩʪʨʘʥʠʯʢʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʶ ʇʝʨʤʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʠ ʦʜʥʫ ʩʪʨʘʥʠʯʢʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʶ 
ʉʠʙʠʨʠ. ʕʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʥʘʫʯʥʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʥʝ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʷ 
ʫʯʝʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ; ʵʪʦ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʢʦʥʩʧʝʢʪ ʣʝʢʮʠʡ, ʘ ʚʩʝʛʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʙʨʝʞʥʳʝ ʥʘʙʨʦʩʢʠ, ʚʩʢʨʳʚʘʶʱʠʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʩʥʦʚʥʫʶ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʟʘʜʫʤʳʚʘʚʰʝʡʩʷ ʢʥʠʛʠ.

ʆʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʥʘ ʧʝʨʚʦʡ ʛʣʘʚʝ.

ɺ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʘʚʪʦʨʘ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ ʂʘʟʘʥʠ ʀʦʘʥʥʦʤ ɻʨʦʟʥʳʤ (1552 
ʛ.) ʙʳʣʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ çʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘè, ʷʢʦʙʳ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʛʦ çʜʦ 
ʢʦʥʮʘè ʜʣʷ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʉʣʫʞʠʣʳʡ ʢʣʘʩʩ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʵʪʦʡ 
ʚʦʡʥʳ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ çʤʘʣʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶè ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ; ʯʘʩʪʴ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ 
(ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ) ʪʦʞʝ ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʜʝʣʫ ʠ ʜʘʞʝ 
ʫʢʨʳʚʘʣʘ çʜʝʪʝʡ ʙʦʷʨʩʢʠʭ ʦʪ ʚʦʠʥʩʢʦʡ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠè.

ɿʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʀʦʘʥʥ IV ʠ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʄʘʢʘʨʠʡ 
[2]. ʆʩʥʦʚʘʥʠʡ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʢʨʦʤʝ, 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʄʘʢʘʨʠʡ 
ʧʠʰʝʪ, ʷʢʦʙʳ ʚ ʜʫʭʝ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ (ʧʘʧʘ ʋʨʙʘʥ II [3] ʠ 
ʂʨʝʩʪʦʚʳʝ ʇʦʭʦʜʳ), ʙʫʜʪʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩʚʷʱʝʥʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʧʨʦʪʠʚ 
ʥʝʚʝʨʥʳʭ, çʧʨʦʣʠʚʘʶʱʠʭ ʢʨʦʚʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ, ʦʩʢʚʝʨʥʷʶʱʠʭ ʠ 
ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʠʭ ʮʝʨʢʚʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝè. ɹʘʨʦʥ ʅʦʣʴʜʝ ʟʥʘʝʪ ʣʫʯʰʝ, ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ ʠ ʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ: çʪʫʪè, ʧʠʰʝʪ ʦʥ, çʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʝ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ; ʥʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʡ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʘʟʘʥʩʢʠʝ ʪʘʪʘʨʳ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʢʚʝʨʥʷʣʠ ʠ 
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ʨʘʟʨʫʰʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʮʝʨʢʚʠ. ʅʦ ʪʘʢʦʚ ʫʞ ʙʳʣ ʟʘʢʘʟ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷè.

ɼʘʣʝʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʜʚʫʭ ʩʣʦʚʘʭ, ʯʪʦ ʚ ʂʘʟʘʥʠ ʪʘʪʘʨʳ ʠ 
ʯʝʨʝʤʠʩʳ çʟʘʱʠʱʘʣʠʩʴ ʭʨʘʙʨʦè; ʯʪʦ çʘʢʪʠʚʥʳʝ ʟʘʱʠʪʥʠʢʠè ʙʳʣʠ 
çʠʟʙʠʪʳ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦè; ʠ ʯʪʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʤʝʩʪʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʝʱʝ çʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʚʝʢʦʚè ð çʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷʤʠ, ʪʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʥʝʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʪʦ ʧʨʦʩʪʦ 
ʨʘʟʙʦʝʤè... ɸ ʚ 1574 ʠ 1584 ʛʛ. ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʯʝʨʝʤʠʩʳ ʞʛʣʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʠ ʮʝʨʢʚʠ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʪʘʪʘʨʳ, ʯʝʨʝʤʠʩʳ, 
ʯʫʚʘʰʠ ʚʝʢʘʤʠ ʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤʠ çʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʘʪʘʤʘʥʘʤʠè 
ʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʣʠ ʩʚʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫ. ɼʦʰʣʦ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫʢʘʟ ʮʘʨʷ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʦʪ 1659 ʛʦʜʘ çʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤ, ʩʣʫʞʠʣʳʤ 
ʣʶʜʷʤ, ʜʝʪʷʤ ʙʦʷʨʩʢʠʤ ʠ ʪʘʪʘʨʩʢʠʤ ʤʫʨʟʘʤ ɺʦʣʞʩʢʠʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ 
ʧʨʘʚʦ ʢʘʟʥʠʪʴ ʩʤʝʨʪʴʶ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚ ʙʝʟ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʢ ʚʣʘʩʪʷʤè...

ʇʨʦʯʪʷ ʵʪʦ çʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝè ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʚʳʥʦʩʠʪ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ:

1.  ʇʨʠ ʮʘʨʷʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, 
ʯʪʦ ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭ (ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤ, ʣʞʠʚʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ, 
ʧʦʦʱʨʝʥʠʝ ʢʘʟʥʝʡ);

2.  ʀʤʧʝʨʩʢʠʝ ʘʥʥʝʢʩʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʮʘʨʝʡ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʢʨʦʤʝ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʭʦʪʠ ʤʦʥʘʨʭʦʚ ʠ 
ʩʪʦʣʠʯʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʚʝʜʰʝʛʦ ʧʦ ʟʘʢʘʟʫ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ;

3.  ʄʘʣʳʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʚʰʠʝʩʷ ʥʘʩʠʣʠʶ, ʭʨʘʙʨʦ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʣʠʩʴ ʠ ʧʦʪʦʤ ʝʱʝ ʚʝʢʘʤʠ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʟʘ ʩʚʦʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ;

4.  ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʳʥʝ ʠʭ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ, 
ʪ. ʝ. ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ.

ɸʚʪʦʨ ʥʝ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʵʪʠʭ ʚʳʚʦʜʦʚ, ʦ ʥʝʪ! ʆʥ ʪʦʣʴʢʦ ʚʢʣʘʜʳʚʘʝʪ 
ʠʭ ʚ ʜʫʰʫ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʠ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷ; ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʤʫ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, çʩʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣè ʠ 
çʦʩʚʝʪʠʚè ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʭʦʜ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʏʪʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ?

1. ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʦʥʘʣʘ ʧʦʜ ʪʘʪʘʨʩʢʠʤ ʠʛʦʤ 250 ʣʝʪ. ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʘʷ ʙʠʪʚʘ 
(1380 ʛ.) ʥʝ ʧʦʢʦʥʯʠʣʘ ʩ ʥʠʤ. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʝʱʝ ʜʚʘ ʚʝʢʘ 
ʪʘʪʘʨʩʢʠʭ ʧʦʭʦʜʦʚ ʥʘ ʄʦʩʢʚʫ, ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʭʩʷ ʨʝʟʥʝʡ ʠ 
ʨʘʟʛʨʦʤʦʤ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʧʫʪʠ. ʋʞʝ ʚ 1382 ʛʦʜʫ ʠʟ ʉʘʨʘʷ (ɿʦʣʦʪʘʷ 
ʆʨʜʘ) ʷʚʠʣʩʷ ʭʘʥ ʊʦʭʪʘʤʳʰ ʩ ʚʦʡʩʢʦʤ, ʩʞʝʛ ʠ ʦʧʫʩʪʦʰʠʣ ʄʦʩʢʚʫ. ɺ 
1395 ʛʦʜʫ ʊʘʤʝʨʣʘʥ ʨʘʟʦʨʠʣ ʈʦʩʩʠʶ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ɽʣʴʮʘ. ɺ 1408 ʛʦʜʫ 
ʄʫʨʟʘ ɽʛʠʜʝʡ ʨʘʟʦʨʠʣ ʈʦʩʩʠʶ, ʜʦʰʝʣ ʜʦ ʄʦʩʢʚʳ, ʚʟʷʣ ʚʳʢʫʧ ʠ 



ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣ ʫʧʣʘʪʫ ʜʘʥʠ. ɺ 1439 ʛ. ʭʘʥ ʋʣʫ-ʄʘʭʤʝʪ ʷʚʠʣʩʷ ʠʟ 
ʂʘʟʘʥʠ ʠ ʨʘʟʛʨʦʤʠʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ; ʚ 1445 ʛʦʜʫ ʦʥ ʷʚʠʣʩʷ 
ʚʥʦʚʴ, ʛʨʦʤʠʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʨʘʟʙʠʣ ʨʫʩʩʢʠʭ ʫ ʉʫʟʜʘʣʷ ʠ 
ʟʘʙʨʘʣ ʚ ʧʣʝʥ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ɺʘʩʠʣʠʷ II ʊʝʤʥʦʛʦ.

ɺ 1451 ʛʦʜʫ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʘʰʝʩʪʚʠʝ ʄʘʟʦʚʰʠ. ɺ 1472 ʛʦʜʫ 
ʩʘʨʘʡʩʢʠʡ ɸʭʤʝʪ ʜʦʭʦʜʠʣ ʜʦ ɸʣʝʢʩʠʥʘ, ʘ ʚ 1480 ʛʦʜʫ ʜʦ 
ɺʦʨʦʪʳʥʩʢʘ. ʉ ʥʘʯʘʣʘ 16 ʚʝʢʘ ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ ʥʘʙʝʛʠ ʢʨʳʤʩʢʠʭ ʪʘʪʘʨ: 
ʦʥʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʢʘʟʘʥʩʢʠʤʠ ʪʘʪʘʨʘʤʠ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨ., ʚ 
1521 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʘ ʜʚʫʤʷ ʙʨʘʪʴʷʤʠ ʄʘʛʤʝʪ-
ɻʠʨʝʝʤ ʢʨʳʤʩʢʠʤ ʠ ʉʘʠʧ-ɻʠʨʝʝʤ ʢʘʟʘʥʩʢʠʤ. ɺ 1537 ʛʦʜʫ ʢʘʟʘʥʩʢʠʡ 
ʭʘʥ ʉʘʬʘ-ɻʠʨʝʡ (ʢʨʳʤʩʢʠʡ ʮʘʨʝʚʠʯ) ʦʧʫʩʪʦʰʠʣ ʚʝʩʴ ʚʦʩʪʦʢ ʠ 
ʩʝʚʝʨʦ-ʚʦʩʪʦʢ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʤʫʨʦʤʩʢʫʶ ʠ 
ʢʦʩʪʨʦʤʩʢʫʶ ʟʝʤʣʠ. ɺ 1552 ʛʦʜʫ ʂʘʟʘʥʴ ʦʧʷʪʴ ʙʳʣʘ ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ 
ʂʨʳʤʦʤ, ʠ ʢʨʳʤʩʢʦʝ ʚʦʡʩʢʦ ʜʦʭʦʜʠʣʦ ʜʦ ʊʫʣʳ. ʊʘʢ ʪʘʪʘʨʳ ʛʨʦʤʠʣʠ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʩ ʪʨʝʭ ʩʪʦʨʦʥ: ʦʪ ʂʘʟʘʥʠ, ʦʪ ʉʘʨʘʷ ʠ ʠʟ 
ʂʨʳʤʘ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ ʄʦʩʢʚʘ ʙʳʣʘ ʩʦʞʞʝʥʘ ʧʨʠ ʀʦʘʥʥʝ ɻʨʦʟʥʦʤ ʚ 
1571 ʛʦʜʫ ʢʨʳʤʩʢʠʤ ʭʘʥʦʤ ɼʝʚʣʝʪ-ɻʠʨʝʝʤ ʠ ʦʙʣʦʞʝʥʘ ʂʘʟʳ-ɻʠʨʝʝʤ ʚ 
1591 ʛʦʜʫ ʧʨʠ ʌʝʜʦʨʝ ʀʦʘʥʥʦʚʠʯʝ. ʊʘʪʘʨʳ ʞʛʣʠ, ʛʨʦʤʠʣʠ ʠ 
ʛʨʘʙʠʣʠ, ʫʙʠʚʘʣʠ ʚ ʩʨʘʞʝʥʠʷʭ ʭʨʘʙʨʝʡʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʠʥʦʚ, 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʧʣʘʪʠʪʴ ʩʝʙʝ ʜʘʥʴ ʠ ʧʦʜʘʨʢʠ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʘʣʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʧʨʠʚʳʯʢʦʶ ʢ ʛʨʘʙʝʞʫ ʠ ʧʦʛʨʦʤʫ, 
ʞʘʞʜʦʶ ʤʝʩʪʠ, ʩʚʠʨʝʧʦʩʪʴʶ ʠ ʚʩʷʢʠʤʠ ʜʠʢʠʤʠ ʦʙʳʯʘʷʤʠ. ʇʦʩʣʝ 
ʂʫʣʠʢʦʚʩʢʦʡ ʙʠʪʚʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʦʛʜʘʰʥʷʷ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʪʘʢ 
ʦʙʝʩʢʨʦʚʣʝʥʘ, ʯʪʦ ʚ 1382 ʛʦʜʫ ɼʠʤʠʪʨʠʡ ɼʦʥʩʢʦʡ ʥʝ ʤʦʛ ʜʘʞʝ 
ʥʘʙʨʘʪʴ ʚʦʡʩʢʦ ʧʨʦʪʠʚ ʊʦʭʪʘʤʳʰʘ.

2. ʄʦʩʢʚʘ ʠʤʝʣʘ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʩʯʠʪʘʪʴ ʂʘʟʘʥʴ ʩʚʦʠʤ ʦʧʘʩʥʝʡʰʠʤ 
ʚʨʘʛʦʤ; ʢʘʟʘʥʩʢʠʝ ʪʘʪʘʨʳ ʙʳʣʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʳʤʠ ʛʨʦʤʠʣʘʤʠ. ʇʣʘʪʦʥʦʚ ʧʠʰʝʪ: ʢʘʟʘʥʩʢʠʝ ʪʘʪʘʨʳ ʚ 
ʩʦʶʟʝ ʩ ʯʝʨʝʤʠʩʘʤʠ ʠ ʤʦʨʜʚʦʶ çʦʙʨʫʰʠʚʘʣʠʩʴ ʠʟʛʦʥʦʤ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʦʢʨʘʠʥʳ, ʨʘʟʦʨʷʷ ʞʠʣʠʱʘ ʠ ʧʘʰʥʠ ʠ ʫʚʦʜʷ ʧʦʣʦʥ; ʯʝʨʝʤʠʩʩʢʘʷ 
ʚʦʡʥʘ ʞʠʣʘ ʙʝʟ ʧʝʨʝʩʪʘʥʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ɿʘʚʦʣʞʴʝ; ʦʥʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʛʥʝʪʘʣʘ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʝʚ, ʥʦ ʟʘʩʦʨʷʣʘ ʪʦʨʛʦʚʳʝ ʠ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʝ ʧʫʪʠè. çʉʦʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʝʚʝʨʦ-ʚʦʩʪʦʢʦʤ, ʩ 
ɺʷʪʢʦʶ ʠ ʇʝʨʤʴʶ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴʩʷ ʦʙʭʦʜʦʤ ʜʘʣʝʢʦ ʥʘ 
ʩʝʚʝʨè. ʂʥʷʟʴ ʂʫʨʙʩʢʠʡ ʧʠʰʝʪ: çʠ ʦʪ ʂʨʳʤʘ, ʠ ʦʪ ʂʘʟʘʥʠ ð ʜʦ 
ʧʦʣʫʟʝʤʣʠ ʧʫʩʪʦ ʙʷʰʘè. ʈʦʩʩʠʠ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ð ʠʣʠ ʩʪʝʨʝʪʴʩʷ ʠ ʥʝ 
ʙʳʪʴ, ʠʣʠ ʟʘʤʠʨʠʪʴ ʙʫʡʥʳʭ ʩʦʩʝʜʝʡ ʦʨʫʞʠʝʤ.

3. ʊʦʛʜʘʰʥʠʡ çʧʦʣʦʥè ʙʳʣ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʞʝʩʪʦʢʠʤ: ʦʥ ʚʝʣ ʢ 
ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦʤʫ ʨʘʙʩʪʚʫ ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʧʨʦʜʘʞʠ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʨʘʥʳ. ʇʦ 
ʩʣʦʚʘʤ ʣʝʪʦʧʠʩʠ: ʪʘʪʘʨʳ ʨʫʩʩʢʠʭ çʢʫʶʪ (ʚ ʮʝʧʠ) ʠ ʧʦ ʷʤʘʤ ʧʦʣʦʥ 
ʭʦʨʦʥʷʪè. ʊʦʪʯʘʩ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʂʘʟʘʥʴ ʚʳʜʘʣʘ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʣʝʥʥʠʢʦʚ ʩʨʘʟʫ 2700 ʯʝʣʦʚʝʢ; 60000 ʧʣʝʥʥʳʭ ʚʝʨʥʫʣʦʩʴ ʠʟ ʂʘʟʘʥʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ ʉʚʠʷʞʩʢ; ʠ ʥʝʩʤʝʪʥʦʝ ʯʠʩʣʦ ʚʝʨʥʫʣʦʩʴ ʥʘ ɺʷʪʢʫ, 



ʇʝʨʤʴ, ɺʦʣʦʛʜʫ. ʆʙʱʝʝ ʯʠʩʣʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʳʭ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʂʘʟʘʥʠ 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʜʦʭʦʜʠʣʦ ʜʦ 100 000 ʯʝʣʦʚʝʢ. ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʪʘʨʳ 
ʠʩʢʦʨʝʥʷʣʠ ʈʫʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʨʘʙʝʞʦʤ, ʦʛʥʝʤ ʠ ʙʦʝʚʳʤ ʤʝʯʦʤ; ʦʥʠ 
ʠʟʚʦʜʠʣʠ ʝʝ ʠ ʨʘʙʩʪʚʦʤ ʧʣʝʥʘ.

4. ʅʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʧʦʥʷʪʴ ʚʩʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʟʷʪʠʷ ʂʘʟʘʥʠ, ʪʦʪ 
ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʢʘʨʪʫ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʪʝʯʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʨʝʢ. 
ʀʟʜʨʝʚʣʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʝʢʠ ʙʳʣʠ ʪʦʨʛʦʚʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʩʪʨʘʥʳ. ʆʜʠʥ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʪʦʨʛʦʚʳʡ ʧʫʪʴ ʰʝʣ çʠʟ ʚʘʨʷʛ ʚ ʛʨʝʢʠè: ʦʪ ʅʝʚʳ ʠ ɺʦʣʭʦʚʘ 
ʯʝʨʝʟ ɼʥʝʧʨ ʚ ʏʝʨʥʦʝ ʤʦʨʝ; ʜʨʫʛʦʡ ʦʪ ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʝʚʝʨʦ-ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʦʟʝʨ ʯʝʨʝʟ ʐʝʢʩʥʫ ʠ ʄʦʣʦʛʫ, ʯʝʨʝʟ ɺʦʣʛʫ ʠ ʂʘʩʧʠʡʩʢʦʝ ʤʦʨʝ ʚ 
ʇʝʨʩʠʶ ʠ ʀʥʜʠʶ; ʪʨʝʪʠʡ, ʜʦʙʘʚʦʯʥʳʡ, ʦʪ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɼʚʠʥʳ ʯʝʨʝʟ 
ɺʷʪʢʫ ʠ ʂʘʤʫ ʚ ɺʦʣʛʫ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʨʝʢʠ ʙʳʣʠ ʘʨʪʝʨʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ ð 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ, ʪʦʨʛʦʚʣʠ (ʪʨʘʥʟʠʪʘ, ʵʢʩʧʦʨʪʘ ʠ ʠʤʧʦʨʪʘ) ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʇʦ ʩʘʤʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ, ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʩʫʜʴʙʝ ʩʚʦʝʡ 
ʄʦʩʢʚʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʨʝʯʥʦʤ ʮʝʥʪʨʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʠ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʨʝʯʥʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʨʝʯʥʦʝ ʟʘʤʠʨʝʥʠʝ ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʥʝʝ ʞʝʣʝʟʥʦʶ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ. ɺ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʤʘʪʝʨʠʢʝ, ʚ ʩʫʨʦʚʦʤ ʢʣʠʤʘʪʝ, 
ʟʘʜʝʨʞʘʥʥʘʷ ʠʛʦʤ, ʦʪʜʘʣʝʥʥʘʷ ʦʪ ʟʘʧʘʜʘ, ʦʩʘʞʜʝʥʥʘʷ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʦʨʦʥ,ð ʰʚʝʜʘʤʠ, ʣʠʚʦʥʮʘʤʠ, ʣʠʪʚʦʡ, ʧʦʣʷʢʘʤʠ, ʚʝʥʛʨʘʤʠ, 
ʪʫʨʢʘʤʠ, ʪʘʪʘʨʘʤʠ ʢʨʳʤʩʢʠʤʠ, ʩʘʨʘʡʩʢʠʤʠ (ɿʦʣʦʪʘʷ ʆʨʜʘ) ʠ 
ʢʘʟʘʥʩʢʠʤʠ,ð ʈʦʩʩʠʷ ʚʝʢʘʤʠ ʟʘʜʳʭʘʣʘʩʴ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʟʘ ʚʝʨʫ ʠ ʙʦʨʦʣʘʩʴ ʟʘ ʩʚʦʠ ʨʝʢʠ ʠ ʟʘ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʤʦʨʷ. 
ɺ ʵʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣ ʝʝ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ çʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤè, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʣʶʙʷʪ ʙʦʣʪʘʪʴ ʝʝ ʷʚʥʳʝ ʠ ʪʘʡʥʳʝ ʚʨʘʛʠ.

ʆʙʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʛ. ʅʦʣʴʜʝ ʩʯʝʣ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʫʤʦʣʯʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʠʟʣʦʞʝʥʠʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʛ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʥʘʡʪʠ ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʜʘʥʥʳʝ ʚ ʣʝʪʦʧʠʩʷʭ ʠ ʫ ʉ.ʄ.ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʠ ʫ ʅ.ʀ.
ʂʦʩʪʦʤʘʨʦʚʘ, ʠ ʫ ʉ.ʌ.ʇʣʘʪʦʥʦʚʘ, ʠ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʣʫʯʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ. ʅʦ ʝʤʫ ʥʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʘʞʥʦ: ʥʝ ʧʦʜʣʠʥʥʳʡ ʭʦʜ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʥʝ ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʝʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʝʛʦ 
ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʝ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-
ʧʨʝʜʫʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ ʛʦʨʷʯʦ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪ ʵʪʠ ʠʩʢʘʞʘʶʱʠʝ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʚʨʝʜʦʥʦʩʥʳʝ ʦʯʝʨʢʠ, ʢʘʢ 
çʷʨʢʠʝ, ʤʫʜʨʳʝ ʠ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʝè, ʩʘʤʦʛʦ ʞʝ ʘʚʪʦʨʘ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ 
çʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʫʯʝʥʳʤè.

ɼʣʷ ʥʘʩ ʵʪʦ ʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʫʨʦʢ: ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʝʤʘʣʦ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʙʝʟ ʘʢʮʝʥʪʘ, 
ʨʦʜʠʣʠʩʴ ʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʢʘʨʴʝʨʫ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʜʫʤʘʶʪ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ, ʢʘʢ 
ʝʝ ʚʨʘʛʠ.



12 ʘʧʨʝʣʷ 1949 ʛ.

[1] ʅʦʣʴʜʝ ɹʦʨʠʩ ʕʤʤʘʥʫʠʣʦʚʠʯ (1876 ð 1946) ð ʙʘʨʦʥ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, 
ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʨʘʚʦʚʝʜ, ʜʠʧʣʦʤʘʪ. ʉʦʪʨʫʜʥʠʯʘʣ ʚ ʨʝʜʘʢʪʠʨʫʝʤʦʡ ʇ. ɹ. 
ʉʪʨʫʚʝ ʧʘʨʠʞʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ çɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝè. ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʠʟ 
ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʚʳʪʝʩʥʠʣʠ ʉʪʨʫʚʝ, ʫʰʝʣ ʠʟ ʵʪʦʡ ʛʘʟʝʪʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʀ. ɸ. 
ʀʣʴʠʥʳʤ ʠ ʜʨ.

[2] ʄʘʢʘʨʠʡ (1482 ð 1563) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ (ʩ 1542 ʛ.), 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ. ɻʣʘʚʘ ʠʦʩʠʬʣʷʥ ʠ ʢʨʫʞʢʘ ʢʥʠʞʥʠʢʦʚ. ɺ 1551 ʛ. ʜʦʙʠʣʩʷ 
ʧʨʦʚʘʣʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʩʝʢʫʣʷʨʠʟʘʮʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʟʝʤʝʣʴ. ʈʝʜʘʢʪʦʨ çʏʝʪʝʡ-ʄʠʥʝʡè ʠ çʉʪʝʧʝʥʥʦʡ ʢʥʠʛʠè.

[3] ʋʨʙʘʥ II (ʦʢ. 1042 ð 1099) ð ʧʘʧʘ ʨʠʤʩʢʠʡ (ʩ 1088). ɺ 1095 
ʛ. ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ 1-ʡ ʂʨʝʩʪʦʚʳʡ ʧʦʭʦʜ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʀʩʢʘʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʧʨʘʚʜʫ

ʄʳ ʞʠʚʝʤ ʚ ʵʧʦʭʫ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʩʤʫʪʳ. ʇʨʘʚʜʘ ʠ ʣʦʞʴ, ʯʝʩʪʴ ʠ 
ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ, ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʚʝʨʘ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ ð ʚʦʪ ʫʞʝ 
ʙʦʣʴʰʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʩʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʠ ʧʦʜʤʝʥʠʚʘʶʪʩʷ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʫʭʦʚʥʦ ʦʛʣʫʰʠʪʴ ʠ ʦʩʣʝʧʠʪʴ ʣʶʜʝʡ, ʚʳʟʚʘʪʴ ʚ 
ʜʫʰʘʭ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʩʪʴ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʜʤʷʪʴ 
ʟʘʙʣʫʜʰʠʭ ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʝʥʥʳʭ ʧʦʜ ʯʫʞʫʶ ʠʤ ʚʣʘʩʪʴ. ʉ ʵʪʠʤ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ, ð ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʠ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʴ,ð ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʣʝʚʳʤʠ ʠ ʧʨʘʚʳʤʠ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤʠ...

ʂʪʦ ʛʦʜʘʤʠ ʯʠʪʘʣ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʧʨʝʩʩʫ ʠ ʥʝ ʧʦʜʜʘʚʘʣʩʷ ʝʝ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ, ʪʦʪ ʧʨʦʰʝʣ ʭʦʨʦʰʫʶ ʠ ʥʘʛʣʷʜʥʫʶ ʰʢʦʣʫ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʟʦʨʢʦʩʪʠ. ɺ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪʘʭ ʣʦʞʴ ʠʜʝʪ ʩʧʣʦʰʥʦʡ 
ʚʦʣʥʦʡ. ʆʥʘ ʧʨʝʧʦʜʥʦʩʠʪʩʷ ʪʦʥʦʤ ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʠ 
ʥʘʠʛʨʘʥʥʦʛʦ, ʣʠʮʝʤʝʨʥʦʛʦ ʧʘʬʦʩʘ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʢʚʝʨʥʳʤ 
ʜʨʘʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʘʢʪʝʨʘʤ. ʏʠʪʘʝʰʴ ʠ ʜʫʤʘʝʰʴ: ʣʞʝʪ! ʠ ʩʘʤ ʟʥʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʣʞʝʪ; ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʥʠʷ... çɼʘ, ʣʛʫ! ɸ ʪʳ 
ʩʣʫʰʘʡ ʠ ʤʦʣʯʠ! ʀ ʧʦʧʨʦʙʫʡ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ! ʀ ʧʦʚʪʦʨʷʡ 
ʤʦʶ ʣʦʞʴ ʟʘ ʤʥʦʶ! ɼʘ ʙʝʟ ʦʛʦʚʦʨʦʢ, ʙʝʟ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ! ʋʚʝʨʝʥʥʦ! ʉ 
ʯʠʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʳʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ! ʃʛʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦ! ʆʙʤʘʥʳʚʘʡ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ 
ʤʥʦʶ ʩ ʧʘʬʦʩʦʤ! ʃʠʮʝʤʝʨʴ ʩ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʷ, ʧʝʨʚʦʣʞʝʮ ʠ 
ʦʙʝʨʦʙʤʘʥʱʠʢ, ʠʤʝʣ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʦʚʝʨʯʠʚʫʶ 
ʬʠʟʠʦʛʥʦʤʠʶ!!!è...

ʏʠʪʘʝʰʴ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ, ʯʪʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʪʠʭʦʝ ʛʦʣʦʚʦʢʨʫʞʝʥʠʝ, 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʦʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʢ ʣʞʝʮʫ ʠ ʪʘʡʥʳʤ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ ʢ ʩʘʤʦʤʫ 
ʩʝʙʝ...ð ʟʘ ʤʦʣʯʘʥʠʝ...

ʀ ʚʜʨʫʛ ð ʚ ʵʪʦʤ ʧʦʪʦʢʝ ʣʞʠ ʠ ʦʙʤʘʥʘ,ð ʪʝʤ ʞʝ ʪʦʥʦʤ,ð 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪʩʷ ʮʝʣʳʝ ʢʫʩʢʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʜʳ... ʀ ʵʪʘ ʧʨʘʚʜʘ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʣʞʠ ð ʜʣʷ ʝʝ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʠ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ. ɿʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʜʘ... ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʰʴ ʥʝ ʚʝʨʠʪʴ 
ʠ ʝʡ. ʇʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠ ʦʥʘ ʣʞʝʪ! ʆʥʘ ʣʞʝʪ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ 
ʪʝʤ ʞʝ ʪʦʥʦʤ ʥʘʛʣʦʛʦ ʘʧʣʦʤʙʘ, ʩ ʪʝʤʠ ʞʝ ʣʠʮʝʤʝʨʥʳʤʠ ʠ 
ʘʬʬʝʢʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ çʞʝʩʪʘʤʠè (ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ 
ʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ!) . ʆʥʘ ʣʞʝʪ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʘʷ 
ʣʦʞʴʶ, ʚ ʦʙʤʘʥʥʦʡ ʢʘʨʪʠʥʝ ʠ ʜʣʷ ʨʘʜʠ ʦʙʤʘʥʘ. ʀ ʚʦʪ, ʩʪʘʨʘʝʰʴʩʷ 
ʦʪʮʝʜʠʪʴ ʚ ʵʪʦʡ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʥʦʡ çʧʨʘʚʜʝè ð ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʧʨʘʚʜʫ 
ʦʪ ʣʞʠ, ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʦʜʥʫ ʯʝʩʪʥʫʶ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʘʚʜʫ, ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ ʝʝ 
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ʠ ʩʫʜʠʪʴ ʝʶ ʠ ʩʚʦʠʤ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ ʚʩʶ ʪʫ ʣʦʞʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʝʝ ʦʢʨʫʞʘʝʪ...

ʕʪʦʪ ʪʦʥ ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʡ ʠ ʧʨʦʚʦʮʠʨʫʶʱʝʡ ʣʞʠ, ʚʦʜʚʦʨʠʚʰʠʡʩʷ ʩ ʩʘʤʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪʘʭ ʠ ʨʝʯʘʭ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʥʦ 
ʧʨʦʯʥʦ ʟʘʭʚʘʪʠʣ ʚ ʉʦʚʝʪʠʠ ʚʩʝ: ʠ ʩʫʜ, ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʠ ʞʫʨʥʘʣʳ, ʠ ʥʘʫʢʫ, ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʠ ʥʠʟʰʫʶ ʰʢʦʣʫ, ʠ 
ʩʨʝʜʥʶʶ, ʠ ʚʳʩʰʠʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, ʠ ʯʘʩʪʥʳʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ, ʠ 
ʩʘʤʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ çʛʨʘʞʜʘʥè ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʚ ʥʦʚʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ ʥʠʯʝʛʦ ʠʥʦʛʦ ʥʝ ʚʠʜʘʚʰʝʡ!

ʉʪʨʘʭ ʠ ʛʠʧʥʦʟ ʚʥʝʩʣʠ ʚ ʜʫʰʠ ʣʶʜʝʡ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʙʝʟʚʢʫʩʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʥʘʠʚʥʦ ʛʦʨʜʷʪʩʷ...

ɺ ʉʦʚʝʪʠʠ ʣʞʝʪ ʚʩʝ: ʪʘʢ ʚʩʝ ʠʩʢʘʞʝʥʦ, ʚʩʝ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ, ʚʩʝ 
ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ. ʇʦʜʫʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ: ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤ ʩʫʜʝ ð 
çʯʠʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤè?; ʯʪʦ ʧʦʯʠʪʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʥʘʫʢʝ 
ð çʜʦʢʘʟʘʥʥʦʡè ʪʝʦʨʠʝʡ, ʭʦʨʦʰʠʤ ʫʯʝʙʥʠʢʦʤ, ʥʘʫʯʥʦʡ çʟʘʩʣʫʛʦʡè?; 
ʢʘʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʧʨʝʤʠʨʫʝʪʩʷ ʠ ʢʘʢʦʝ ʙʳʚʘʝʪ 
ʧʦʨʫʛʘʥʥʳʤ ʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʤ? ɺʦʪ ʧʦ ʨʘʜʠʦ ʧʦʩʳʣʘʝʪʩʷ çɽʚʛʝʥʠʡ 
ʆʥʝʛʠʥè ʏʘʡʢʦʚʩʢʦʛʦ; ʟʘʯʝʤ? ð ʯʪʦʙʳ ʚʳʜʘʪʴ ʉʦʚʝʪʠʶ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ ʠ 
ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ çʩʚʦʙʦʜʫ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘè... 
ɿʘʯʝʤ ʢʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʳ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʳ ʚ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ? ɿʘʯʝʤ ʚ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠʤʝʥʘ ð 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ, ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʉʫʚʦʨʦʚʘ? ɿʘʯʝʤ ʙʳʣʘ 
ʚʳʜʚʠʥʫʪʘ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʢʦʨʘʮʠʷ çʧʘʪʨʠʘʨʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠè?.. ɺ 
ʉʦʚʝʪʠʠ ʧʨʦʣʛʘʥʦ ʚʩʝ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʜʝʥʝʛ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʩʪʦʷʪ ʩʚʦʝʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʳ ʠ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʠʭ ʯʘʩʪʥʦʤʫ ʚʣʘʜʝʣʴʮʫ; 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʪʨʘʢʪʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʫʞʘʪ ʥʝ ʪʨʫʜʫ, ʘ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʶ; 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʭ ʩʦʙʘʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʦʚʷʪ ʥʝ ʯʘʩʪʥʳʭ ʞʫʣʠʢʦʚ ʠ 
ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚ, ʘ ʤʫʯʝʥʠʢʦʚ ʨʝʞʠʤʘ ʠ ʛʝʨʦʝʚ 
ʙʦʨʴʙʳ; ð ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ çʠʩʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚʳʭ ʣʘʛʝʨʝʡè, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʠʩʧʨʘʚʣʷʶʪ, ʘ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʶʪ ʠ ʚʳʤʘʨʠʚʘʶʪ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʩʪʨʘʥʳ. ɺ ʉʦʚʝʪʠʠ ʣʛʫʪ ʠ çʯʠʥʳè ʠ çʦʨʜʝʥʘè, ʠʙʦ ʯʠʥʳ ʜʘʶʪʩʷ ʟʘ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ çʦʨʜʝʥʘè ð ʟʘ ʣʴʩʪʠʚʦʝ ʫʛʦʞʜʝʥʠʝ ʝʝ 
ʚʨʘʛʘʤ...

ʃʶʜʠ, ʚʳʨʦʩʰʠʝ ʚ ʵʪʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ, ʫʥʦʩʷʪ ʝʝ ʩ ʩʦʙʦʶ, ʚ ʩʝʙʝ ð ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʫ. ʀ ʩʘʤʳʝ ʙʦʡʢʠʝ ʛʘʟʝʪʳ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ (ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ) ʩʫʪʴ ʩʘʤʳʝ ʧʨʦʩʦʚʝʯʝʥʥʳʝ: ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʣʞʠʚʳʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʘʟʚʷʟʥʳʝ ʠ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʳʝ. ʊʝʨʨʦʨ ʦʪʫʯʘʝʪ 
ʣʶʜʝʡ ʦʪ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʧʨʠʫʯʘʝʪ ʢʦ ʣʞʠ; ʠ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʵʪʦ ʚ 
ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʝ, ʦʩʫʜʠʪʴ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ. ʕʪʦ ʨʘʩʪʣʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: 
çʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʣʞʝʪ ʚ ʩʚʦʶ ʧʦʣʴʟʫ ʠ ʥʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʣʛʘʪʴ ʫʤʥʦ, ʠʩʢʫʩʥʦ ʠ ʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦè,ð ʝʩʪʴ 



ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʝ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʡ ʩʤʫʪʳ ʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʝʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʵʪʦ. ʀ ʣʛʫʱʠʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʤʳ ʥʝ ʚʠʜʠʤ ʠʭ ʣʞʠ ʠ ʥʝ ʫʤʝʝʤ ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʪʴ 
ʝʝ. ʇʦ ʯʝʤʫ ʤʳ ʫʟʥʘʝʤ ʵʪʦ? ʇʦ ʛʣʘʟʘʤ, ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʦ ʙʝʛʘʶʱʠʤ ʪʫʜʘ 
ʠ ʩʶʜʘ; ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʣʠʮʘ; ʧʦ ʠʥʪʦʥʘʮʠʠ ʛʦʣʦʩʘ; ʧʦ 
ʞʝʩʪʠʢʫʣʷʮʠʠ; ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤ; ʧʦ ʨʘʟʥʦʙʦʶ ʚ ʠʭ ʞʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʭ; ʧʦ ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʶ ʩ ʬʘʢʪʘʤʠ; ʧʦ ʵʪʦʡ 
ʤʘʥʝʨʝ: ʢʘʞʜʦʤʫ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʫ ʣʛʘʪʴ ʠʥʦʝ ʠ ʠʥʘʯʝ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ...

ʀ ʚʦʪ, ʢʪʦ ʪʘʢ ʣʞʝʪ, ʪʦʪ ʪʝʨʷʝʪ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʘʚʜʳ; ʘ 
ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ð ʦʥ ʪʝʨʷʝʪ ʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʧʨʘʚʜʫ. ʉʘʤʘʷ ʧʨʘʚʜʘ ʝʛʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʣʛʘʪʴ.

ʀ ʦʥ ʩʘʤ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʵʪʦ ʠ ʩʘʤ ʩʝʙʝ ʥʝ ʚʝʨʠʪ. ʀ ʜʨʫʛʠʝ ʝʤʫ ʥʝ 
ʚʝʨʷʪ. ʀ ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʧʦʡʤʝʪ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ,ð ʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʩʪʘʥʝʪ 
ʤʥʠʤʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʧʨʠʟʨʘʢʦʤ, ʬʘʣʴʰʠʚʦʡ ʤʦʥʝʪʦʡ, 
ʢʘʨʪʦʥʥʳʤ ʢʠʨʧʠʯʦʤ, ʧʦʜʜʝʣʴʥʳʤ ʪʦʚʘʨʦʤ (ʤʫʣʷʞʦʤ) ʠʟ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʚʠʪʨʠʥʳ. ʂʦʤʫ ʦʥ ʥʫʞʝʥ ʪʘʢʦʡ?

ʊʦʣʴʢʦ ʥʝ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ!

ɺ ʞʠʟʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʤʝʪʴ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʨʘʚʜʫ! ʅʝ ʚʩʷʢʠʡ, ʧʳʪʘʶʱʠʡʩʷ 
ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʝʝ, ʤʦʞʝʪ ʵʪʦ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʩ ʭʠʪʨʦ ʰʤʳʛʘʶʱʠʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ, ʩ 
ʬʘʣʴʰʠʚʦʡ ʫʣʳʙʢʦʡ, ʩ ʣʠʮʝʤʝʨʥʳʤ ʣʠʮʦʤ, ʩ ʥʘʠʛʨʘʥʥʦʡ ʠʥʪʦʥʘʮʠʝʡ, 
ʩ ʘʬʬʝʢʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʞʝʩʪʘʤʠ, ʩ ʤʫʪʥʳʤ, ʧʨʦʣʛʘʥʥʳʤ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʤ ʧʨʦʰʣʳʤ, ʩ ʣʫʢʘʚʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ, ʩ ʪʱʝʩʣʘʚʥʦ-ʘʢʪʝʨʩʢʠʤʠ 
ʟʘʤʘʰʢʘʤʠ ð ʙʫʜʝʪ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʘʤʫʶ ʩʫʱʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʦ, 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʫ ʚʩʝʭ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ, ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʪʴ ʠʩʪʠʥʫ ʠ ʚʨʝʜʠʪʴ 
ʝʡ...

ɿʘ ʩʣʦʚʦʤ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʦʷʪʴ ʣʠʯʥʘʷ ʤʳʩʣʴ; ʜʦʣʞʝʥ ʦʱʫʱʘʪʴʩʷ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʘ ʥʝ ʞʘʞʜʘ ʥʦʚʦʡ, ʦʙʨʘʪʥʦʡ ʢʘʨʴʝʨʳ; ʜʦʣʞʥʘ ʩʣʳʰʘʪʴʩʷ 
ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ ʫʙʝʞʜʝʥʥʦʩʪʴ; ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʪʴ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ʉʣʦʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʥʳʤ ʠ 
ʩʢʘʟʘʥʥʳʤ ʠʟ ʩʝʨʜʮʘ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʦ ʫʙʝʞʜʘʝʪ ʠ ʧʦʙʝʞʜʘʝʪ; ʪʦʛʜʘ ʦʥʦ 
ʥʝʩʝʪ ʥʝ ʣʛʫʱʫʶ ʧʦʣʫʧʨʘʚʜʫ, ʘ ʯʝʩʪʥʫʶ ʧʨʘʚʜʫ. ʀ ʥʘʧʨʘʩʥʦ 
ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʳʜʫʤʢʘ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʜʦʩʪʫʧʥʦ 
ʚʩʷʢʦʤʫ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʠ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʥʝ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʦʤʫ 
ʥʠʢʘʢʠʤʠ çʪʝʦʨʠʷʤʠè.

ʂʦʛʜʘ ɻʠʪʣʝʨ ʚʝʣ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʧʨʦʪʠʚ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ-ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ,ð ʦʥ 
ʣʛʘʣ; ʣʛʘʣ ʚ ʛʫʩʪʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʩʤʫʪʫ; ʣʛʘʣ ʩ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʦʤ 
ʙʝʩʩʪʳʜʥʠʢʘ; ʣʛʘʣ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ ʩʣʦʚʘ ʦʙ 



ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʘʭ. ʀʩʢʨʝʥʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʛʦʜʘʤʠ 
ʨʘʙʦʪʘʚʰʠʝ ʥʘʜ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʧʨʘʚʜʠʚʳʤ ʦʙʣʠʯʝʥʠʝʤ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʢʘʢ ʵʪʘ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʘʷ, ʦʙʤʘʥʥʘʷ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʣʞʝʮʘ ð ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʝʪ ʠʭ ʠ ʠʭ ʜʝʣʦ. ɹʳʚʘʶʪ ʩʦʩʝʜʠ, 
ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʩʝ ʦʪʚʦʨʘʯʠʚʘʶʪʩʷ; ʙʳʚʘʶʪ çʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠè, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʥʫʰʘʶʪ ʚʩʷʢʦʤʫ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʙʳʚʘʶʪ 
çʥʘʛʨʘʜʳè, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʫʞʝ ʧʷʪʥʘ.

çʆʨʜʝʥ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʟʥʘʤʝʥʠè ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʣ ʝʛʦ 
ʥʠʢʘʢʦʶ ʥʘʨʦʯʠʪʦʶ ʧʨʦʪʠʚʦ-ʨʫʩʩʢʦʶ ʥʠʟʦʩʪʴʶ. ʀ ʢʪʦ ʜʝʣʘʣ ʚ 
ʉʦʚʝʪʠʠ çʢʘʨʴʝʨʫè, ʪʦʪ ʥʝ ʤʦʛ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʟʦʩʪʷʤʠ; 
ʠ ʢʪʦ ʩʜʝʣʘʣ ʝʝ, ʧʦʜʦʙʥʦ ɺʳʰʠʥʩʢʦʤʫ, ʪʦʪ ʥʝʩʝʪ ʥʘ ʧʣʝʯʘʭ ʮʝʣʦʝ 
ʙʨʝʤʷ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʘ. ʂʪʦ ʧʦʚʝʨʠʪ çʧʝʨʝʜʫʤʘʚʰʝʤʫè ʵʥ-ʢʘ-ʚʝ-ʜʝ-ʢʫ?

ʂʦʛʜʘ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʪ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ ʩ ʚʠʜʫ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʝ ʤʳʩʣʠ,ð ʦʥ ʣʞʝʪ. ʂʦʛʜʘ ʥʘʝʤʥʳʡ ʘʛʝʥʪ ʯʫʞʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ 
ʟʦʚʝʪ ʢ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ,ð ʦʥ ʣʞʝʪ. ʃʛʘʣ ɿʠʥʦʚʴʝʚ, 
ʚʟʳʚʘʷ ʢ çʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè. ʃʛʘʣ ɼʟʝʨʞʠʥʩʢʠʡ, 
ʚʦʩʭʚʘʣʷʷ ʠ çʧʨʘʢʪʠʢʫʷè çʛʫʤʘʥʥʦʩʪʴè. ʃʛʘʣ ʃʠʪʚʠʥʦʚ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʷ 
ʜʝʥʝʞʥʫʶ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦʩʪʴ. ʃʞʝʪ çʦʪʝʮ ʥʘʨʦʜʦʚè, ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʢ 
ʤʠʨʦʣʶʙʠʶ; ʠʙʦ ʤʠʨ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʥʦ ʝʛʦ çʤʠʨè ð ʝʩʪʴ 
ʦʙʨʘʪʥʦʝ.

ɺ ʵʧʦʭʫ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʩʤʫʪʳ ʠ ʧʨʦʣʛʘʥʥʦʩʪʠ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʭʨʘʥʠʪʴ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʘʚʜʳ ʢʘʢ ʟʝʥʠʮʫ ʦʢʘ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ ʠ ʦʪ ʣʶʜʝʡ 
ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʘʚʜʫ. ʀʙʦ ʙʝʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʧʨʘʚʜʳ ʤʳ ʥʝ ʫʟʥʘʝʤ ʣʞʝʮʘ, ʘ 
ʙʝʟ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʘʚʜʫ ʤʳ ʧʦʛʫʙʠʤ ʚʩʷʢʫʶ ʠʩʪʠʥʫ, ʚʩʷʢʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, 
ʚʩʷʢʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʚʩʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʚ ʞʠʟʥʠ.

ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʞʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʜʦʚʝʨʠʠ; ʘ ʝʩʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʣʶʜʠ ʙʫʜʫʪ ʣʛʘʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʪʦ ʦʥʠ ʨʘʩʧʳʣʷʪʩʷ ʚ ʤʠʨʝ ʠ 
ʧʦʛʠʙʥʫʪ ʦʪ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ.

ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʥʝʜʘʨʦʤ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʜʴʷʚʦʣʘ çʦʪʮʦʤ ʣʞʠè (ʀʦʘʥʥʘ 8.44).

21 ʘʧʨʝʣʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʧʨʘʚʜʫ



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ

I

ʇʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʠ 1897 ʛʦʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʪʦʛʜʘʰʥʠʭ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʘ ʩʚʳʰʝ 128 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʞʠʪʝʣʝʡ (128 239 000, 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ. ʂ ʧʦʟʥʘʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʪʨ. 20). ʅʦʨʤʘʣʴʥʳʡ, ʩʨʝʜʥʠʡ 
ʛʦʜʠʯʥʳʡ ʧʨʠʨʦʩʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʜʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 17 ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘ 
ʢʘʞʜʫʶ ʪʳʩʷʯʫ ʞʠʪʝʣʝʡ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ 
ʠʩʯʠʩʣʷʣʦʩʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʢ 1914 ʛʦʜʫ ʚ 167 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʢ 
1918 ʛʦʜʫ, ʟʘ ʚʳʯʝʪʦʤ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ 
(ʥʝʚʩʪʫʧʥʦ 2 ʤʠʣʣʠʦʥʘ); ð ʚ 175 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ. ʅʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʠʭ ʜʘʥʥʳʭ ð ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʠ ʚʳʩʯʠʪʳʚʘʣʠ, ʯʪʦ, ʧʨʠ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʨʦʩʪʘ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʢ 1942 ʛʦʜʫ 
ʫʜʚʦʠʪʴʩʷ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 1897 ʛʦʜʦʤ ʠ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʢʦʣʦ 256,5 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʦʙʦʝʛʦ ʧʦʣʘ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪʧʘʣʠ ʮʝʣʳʝ 
ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʦʢʦʣʦ 29 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ, ʪʘʢ, 
ʯʪʦ ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʭʚʘʪʠʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʢ ʥʘʯʘʣʫ 1918 ʛʦʜʘ ʩ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 146 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʛʨʘʞʜʘʥ (ʠʥʳʝ 
ʩʯʠʪʘʶʪ, ʧʨʝʫʤʝʥʴʰʘʷ, 144 ʤʠʣʣʠʦʥʘ; ʩʦʚʝʪʦʣʶʙʠʚʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ 
ʠʩʯʠʩʣʷʶʪ ʝʱʝ ʥʠʞʝ).

ʉ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʧʨʘʚʠʣʘ.

1.  ʅʘʜʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʝʪʩʷ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʳʚʘʪʴ ʚ ʮʝʣʷʭ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʥʝʚʝʨʥʳʝ 
ʜʘʥʥʳʝ, ʦʥʘ ʦʙʳʯʥʦ ʠʤʝʝʪ ʜʚʘ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʷ: ʧʫʙʣʠʢʫʝʤʦʝ ʠ 
çʟʘʩʝʢʨʝʯʝʥʥʦʝè. ʆ ʟʘʩʝʢʨʝʯʝʥʥʳʭ ʯʠʩʣʘʭ ʤʦʞʥʦ ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʢʦʩʚʝʥʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ.

2.  ʉ 1937 ʛʦʜʘ (ʝʩʣʠ ʥʝ ʨʘʥʝʝ) ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʪʫʧʠʣʘ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʧʫʪʴ çʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ-ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʤʦʡ 
ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʠè. ʕʪʘ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʘ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʚʩʷʯʝʩʢʠʡ ʫʩʧʝʭ 
ʠ ʧʨʝʫʤʝʥʴʰʘʝʪ ʚʩʷʯʝʩʢʫʶ ʫʙʳʣʴ; ʦʥʘ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʥʳʭ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠ-ʤʠʣʠʪʘʨʥʳʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʠ ʥʝ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʜʦʚʝʨʠʷ.

3.  ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʮʠʬʨʳ ʥʘʜʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴ ʧʨʷʤʦʶ ʢʨʠʪʠʢʦʡ. 
ʊʘʤ, ʛʜʝ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ ʥʝʪ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ, 
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ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴʩʷ: ʚ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʠ ʫʩʧʝʭʦʚ ð çʵʪʦ 
ʤʘʢʩʠʤʫʤ; ʙʦʣʴʰʝ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪè; ʚ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʠ ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʠ, 
ʫʙʳʣʠ, ʧʨʦʪʦʨʝʡ [1] ð çʵʪʦ ʤʠʥʠʤʫʤ; ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʭʫʞʝè.

4.  ʇʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ ʙʝʟ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʥʘ ʚʝʨʫ, ʝʩʪʴ 
ʧʨʠʟʥʘʢ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ. ʉʦʚʝʪʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʩʨʝʜʥʠʡ ʛʦʜʠʯʥʳʡ ʧʨʠʨʦʩʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘ 
ʧʨʝʞʥʝʤ ʫʨʦʚʥʝ: +17 ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘ 1000 ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ 
ʜʦʧʫʩʪʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʪʘʣ ʥʠʞʝ, ʪʦ ʦʥʠ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʙʳ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʧʦʚʝʣʦ ʢ ʠʩʪʦʱʝʥʠʶ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʅʦ ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ +17 ʥʘ ʪʳʩʷʯʫ, ʪʦ ʦʥʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ 
ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʚʩʷʢʠʡ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 
çʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪè ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ.

ʄʳ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʮʠʬʨʫ +17.

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʨʠʨʦʩʪʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʚ 1922 
ʛʦʜʫ 156 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ð ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʠ ʥʝ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʉʪʘʪʠʩʪʠʢ ʉ. ʅ. ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯ [2], ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʙʦʠʪʩʷ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ çʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴè ʢ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʵʪʦʪ ʛʦʜ ʚʩʝʛʦ 131,7 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, 
ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ çʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠè. ʊʘʢʦʚ ʧʝʨʚʳʡ çʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪè 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ 25 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʫʰ.

ʇʨʦʜʦʣʞʘʷ ʩʨʝʜʥʝʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʝ, ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ 
ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʉʦʚʝʪʦʚ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʢ 1937 ʛʦʜʫ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ 200 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (15 ʣʝʪ ʧʦ 3 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʧʨʠʨʦʩʪʘ 45
+156=201). ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʧʝʨʝʧʠʩʴ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʘʷ ʚ 1937 ʛʦʜʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ ʉʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʝʱʝ ʚ 
ʨʫʢʘʭ ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʜʘʣʘ ʧʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʧʦʜʩʯʝʪʫ ʥʝʚʩʪʫʧʥʦ 160 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʇʝʨʝʧʠʩʴ ʵʪʘ ʙʳʣʘ 
ʘʥʥʫʣʠʨʦʚʘʥʘ ʉʪʘʣʠʥʳʤ, ʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʠ ʙʳʣʠ ʩʤʝʱʝʥʳ ʠ 
ʫʙʨʘʥʳ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ çʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪè ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ 
ʥʘʨʘʩʪʘʪʴ ʠ ʜʦʩʪʠʛ 40 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ.

ʇʦ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʶ +17 ʥʘ ʪʳʩʷʯʫ, ʧʝʨʝʧʠʩʴ 1939 ʛʦʜʘ, ʚʥʦʚʴ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʘʷ ʉʪʘʣʠʥʳʤ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʜʘʪʴ ʮʠʬʨʫ ʚ 206 ð 207 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ʉʪʘʣʠʥ ʧʨʝʜʧʠʩʘʣ ʮʠʬʨʫ ʚ 170,5 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ 
ʙʳʣʘ ʧʦʩʣʫʰʥʦ ʟʘʷʚʣʝʥʘ ʥʦʚʳʤ ʉʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. 
ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ çʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪè ʙʳʣ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʩʥʠʞʝʥ, ʘ 36 ð 37 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʞʠʟʥʝʡ ʙʳʣʠ ʩʧʠʩʘʥʳ ʚ ʨʘʩʭʦʜ.

ʕʪʦ ʯʠʩʣʦ, 170,5 ʤʠʣ., ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ 
ʢʨʠʪʠʢʝ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ʉʪʘʪʠʩʪʠʢʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʝʛʦ ʢʘʢ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʫʶ 
ʚʝʣʠʯʠʥʫ ʠ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʝʶ ʩ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʤ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʧʦʣʥʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ.



ɿʘʧʦʤʥʠʤ ʵʪʠ çʩʧʠʩʘʥʥʳʝè ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʞʠʟʥʝʡ ʠ ʧʦʡʜʝʤ ʜʘʣʴʰʝ.

ɽʩʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʵʪʫ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʫʶ ʮʠʬʨʫ ʫʩʣʦʚʥʦ, ʢʘʢ ʥʝʜʦʩʪʦʚʝʨʥʫʶ, 
ʥʦ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʱʝʥʥʫʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ, ʪʦ ʢ ʥʘʯʘʣʫ ʩʦʚʝʪʦ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʳ ð ʢ ʵʪʠʤ 170,5 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴʩʷ ʟʘ ʜʚʘ 
ʛʦʜʘ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʨʦʞʜʘʝʤʦʩʪʴʶ ʦʢʦʣʦ 6,5 ʤʠʣʣʠʦʥʘ (ʠʪʦʛʦ 177). 
ʆʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʚ 1939ð1940 ʛʛ. ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʘʣʠ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʉʦʶʟʫ 
ʧʨʠʨʦʩʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ 22,4 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʣʶʜʝʡ (ɺʦʩʪʦʯʥʘʷ ʇʦʣʴʰʘ 12,5 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʂʘʨʝʣʠʷ 0,2 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʷ ʠ ɹʫʢʦʚʠʥʘ 3,7 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʕʩʪʦʥʠʷ, ʃʘʪʚʠʷ ʠ ʃʠʪʚʘ ʦʢʦʣʦ 6 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ). ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʢ ʥʘʯʘʣʫ ʚʦʡʥʳ 1941 ʛʦʜʘ ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʧʦʜʯʠʥʷʣ ʩʝʙʝ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʤʘʩʩʳ:

ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ 177,0 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ
ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʦʢʢʫʧ. ʪʝʨʨ. 22,4 ʤʠʣʣʠʦʥʘ
ʀʪʦʛʦ..... 199,4 ʤʠʣʣʠʦʥʘ

ʇʨʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʨʦʞʜʘʝʤʦʩʪʠ ʟʘ ʛʦʜʳ 1941 ð 1946 ʢ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ ʙʳʣʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʢʦʣʦ 17 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʞʠʪʝʣʝʡ 
(5 ʣʝʪ ʧʦ 3,4 ʤʠʣ.). ʀʪʦʛʦ: 216 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ.

ɺ 1945 ʛʦʜʫ ʢ ʵʪʦʡ ʤʘʩʩʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʦʩʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚʥʦʚʴ 
ʘʥʥʝʢʩʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʇʝʯʝʥʛʠ, ʂʝʥʠʛʩʙʝʨʛʩʢʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ, 
ʂʘʨʧʘʪʦʨʦʩʩʠʠ, ʖʞʥʦʛʦ ʉʘʭʘʣʠʥʘ, ʂʫʨʠʣʴʩʢʠʭ ʦʩʪʨʦʚʦʚ ʠ ʜʨ. ʉ. ʅ. 
ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯ ʠʩʯʠʩʣʷʝʪ ʝʛʦ ʚ 1,9 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʅ.ʉ.ʊʠʤʘʰʝʚ [3] ʚ 1,8 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ. ʇʨʠʥʠʤʘʝʤ ʮʠʬʨʫ ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯʘ ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤ, ʯʪʦ ʚ 
1946 ʛʦʜʫ ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʤʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʦʢʦʣʦ 218,3 ʤʠʣʣʠʦʥʘ 
ʞʠʪʝʣʝʡ (ʊʠʤʘʰʝʚ ʩʯʠʪʘʝʪ 218,4 ʤʠʣʣʠʦʥʘ).

II

ʀʪʘʢ, ʥʘ 1946 ʛʦʜ ʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ ʙʳʣʦ ʯʠʩʣʠʪʴʩʷ 
218,3 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʞʠʪʝʣʝʡ.

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʩʥʦʚʘ ʚʦʧʠʶʱʠʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʚʦʝʥʥʳʡ çʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪè. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʧʨʠʯʠʥ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ 
1939 ð 1946 ʛʛ. ʧʦʛʠʙʘʣʦ ʠʣʠ ʥʝ ʨʦʞʜʘʣʦʩʴ. ʈʘʟʤʝʨʳ ʵʪʠʭ ʫʙʳʣʝʡ 
ʥʘʤ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ.

1.  ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ ʪʦʯʥʦ ʧʦʪʝʨʴ ʘʨʤʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʩ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ 



(1939 ð 1940).
2.  ʄʳ ʟʥʘʝʤ ʣʠʰʴ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʯʠʩʣʦ ʧʦʛʠʙʰʠʭ ʚ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ 

ʣʘʛʝʨʷʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʝʥʥʦʧʣʝʥʥʳʭ: ʟʘ ʦʜʥʫ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʝʥʴ ð ʟʠʤʫ 
1941 ð 1942 ʛʦʜʘ ʛʝʨʤʘʥʮʳ ʫʤʦʨʠʣʠ ʨʘʟʜʝʚʘʥʠʝʤ, ʛʦʣʦʜʦʤ, 
ʭʦʣʦʜʦʤ ʠ ʙʦʣʝʟʥʷʤʠ ʦʪ 80 ʜʦ 90 ʧʨʦʮ. ʚʩʝʭ ʚʟʷʪʳʭ ʠʤʠ 
ʪʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʣʝʥʥʳʭ, ʪ.ʝ. ʥʝ ʤʝʥʝʝ 4 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ. 
ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʡ ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʧʦʜʩʯʝʪ, ʧʨʠʚʦʜʠʤʳʡ ɹ. ʀ. 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʤ ʚ ʢʥ. XVIII çʅʦʚʦʛʦ ɾʫʨʥʘʣʘè (ʩʪʨ. 218). ʅ.ʉ.
ʊʠʤʘʰʝʚ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʵʪʫ ʮʠʬʨʫ ʟʘ ʪʦʪʘʣʴʥʫʶ (1941 ð 
1946), ʠʙʦ ʧʦʩʣʝ ʚʝʩʥʳ 1942 ʛʦʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʣʝʥʥʳʝ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʝʱʝ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʨʝʭ-ʯʝʪʳʨʝʭ ʣʝʪ, ʝʣʝ 
ʦʜʝʪʳʝ, ʧʦʣʫʛʦʣʦʜʥʳʝ ʠʣʠ ʚʦʚʩʝ ʛʦʣʦʜʥʳʝ, ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʳʝ ʚ 
ʩʚʦʠʭ çʣʘʛʝʨʷʭè, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʝ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʠ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʦʤ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʠ ʥʝʤʮʝʚ ʩ çʥʠʟʰʝʶ 
ʨʘʩʦʶè. ʉʤʝʨʪʥʦʩʪʴ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʙʳʣʘ ʩʪʦʣʴ ʩʪʠʭʠʡʥʦʶ 
(ʩʦ ʩʮʝʥʘʤʠ ʣʶʜʦʝʜʩʪʚʘ ʠ ʪʨʫʧʦʝʜʩʪʚʘ), ʥʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʚʝʣʠʢʘ: ʘ ʥʦʚʳʝ ʚʦʝʥʥʦʧʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ 
ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʩ ʪʝʘʪʨʘ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʢ ʢʦʥʮʫ ʚʦʡʥʳ ʚʩʝʭ 
ʚʟʷʪʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʣʝʥʥʳʭ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʫ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʦʢʦʣʦ 8 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʜʦ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʛʦʜʳ 
ʧʦʛʠʙʣʦ ʝʱʝ 1 ð 1,5 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʣʶʜʝʡ.

3.  ʎʠʬʨʳ ʉʪʘʣʠʥʘ, ʠʩʯʠʩʣʠʚʰʝʛʦ ʚ 1945 ʛʦʜʫ ʚʦʝʥʥʳʝ ʧʦʪʝʨʠ 
(ʫʙʠʪʳʤʠ ʠ ʧʨʦʧʘʚʰʠʤʠ ʙʝʟ ʚʝʩʪʠ) ʚ 5,3 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʘ ʚ 1946 
ʛʦʜʫ ʧʦʢʘʟʘʚʰʝʛʦ ʮʠʬʨʫ ʚ 7 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ (ʧʘʚʰʠʝ, ʧʦʛʠʙʰʠʝ ʦʪ 
ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʠ ʦʪ çʦʩʪʘʨʙʝʡʪʝʨʩʪʚʘè) ð ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʤʠ, ʪ.ʝ. ʧʨʝʫʤʝʥʴʰʝʥʥʳʤʠ. ʎʠʬʨʘ ʚ 7 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʦʜʥʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʧʦʪʝʨʠ. 
ʀʩʯʠʩʣʝʥʠʷ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʰʪʘʙʘ, ʧʝʨʝʜʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ʧʦ ʨʘʜʠʦ ʚ 
ʥʦʷʙʨʝ 1944 ʛʦʜʘ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʭʚʘʩʪʣʠʚʦ- ʠ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʥʦ-ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʳʤʠ: 13 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʫʙʠʪʳʭ ʠ 18 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʘʥʝʥʳʭ (ʙʫʜʪʦ ʙʳ).

4.  ɻʝʨʤʘʥʮʳ ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʨʫʩʩʢʫʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʩ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʦʢʦʣʦ 85 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ʆʥʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʤʘʩʩʘʤʠ 
çʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚè, ʫʙʠʚʘʣʠ ʤʘʩʩʘʤʠ ʝʚʨʝʝʚ. ɿʜʝʩʴ ʤʦʛʣʦ 
ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʜʦ 1,5 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʝʚʨʝʝʚ, ʠʟ 2,9 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʞʠʚʰʠʭ 
ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʯʠʱʘʣʠ ʩʪʨʘʥʫ ʦʪ 
ʫʚʦʟʠʤʦʛʦ ʠʤʠ ʩʢʦʪʘ ʠ ʧʨʦʚʠʘʥʪʘ (ʦʨʛʘʥʠʟʫʷ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ 
ʛʦʣʦʜ); ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʣʠʪʠʢʫ 
çʦʙʝʟʣʶʜʝʥʠʷè ʩʪʨʘʥʳ, ʜʣʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʙʫʜʫʱʝʡ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʋʅʈʈɸ [4] ʌʘʣʴʢ, ʧʨʦʚʝʜʰʠʡ ʚ 
ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ 5 ʤʝʩʷʮʝʚ, ʠʩʯʠʩʣʷʝʪ ʫʙʳʣʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʚ 
40 ʧʨʦʮ. (2,2 ʤʠʣʣʠʦʥʘ). ʊʝʨʝʱʝʥʢʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʋʅʈʈɸ ʥʘ 
ʋʢʨʘʠʥʝ, ʠʩʯʠʩʣʷʝʪ ʧʦʪʝʨʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʪʘʤ ʚ 25 ʧʨʦʮ. (7 ð 9 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ; ʩʤ. ʩʪʘʪʴʶ ʊʠʤʘʰʝʚʘ).

5.  ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, ʢʘʢʦʝ ʯʠʩʣʦ çʦʩʪʘʨʙʝʡʪʝʨʦʚè ʧʦʛʠʙʣʦ ʚ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʅʝ ʟʘʙʫʜʝʤ, ʯʪʦ ʠʭ ʫʚʦʟʠʣʠ ʧʦʩʣʝ ʦʙʣʘʚ ʝʣʝ 



ʦʜʝʪʳʤʠ ʠ ʜʝʨʞʘʣʠ ʥʘ ʛʦʣʦʜʥʦʤ ʧʦʣʫʧʘʡʢʝ.
6.  ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʅʂɺɼ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʝʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ 

ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʤʥʠʤʳʭ çʢʦʣʣʘʙʦʨʘʥʪʦʚè. ʅʦ ð ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʠʭ ʧʦʛʠʙʣʦ?

7.  ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʩʘʜʳ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʛʝʨʤʘʥʮʘʤʠ ʧʦʛʠʙʣʦ 
ʦʪ ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʭʦʣʦʜʘ ʦʢʦʣʦ 1 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʣʶʜʝʡ.

8.  ʇʦʚʳʰʝʥʥʘʷ ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʴ ʠʤʝʣʘ ʤʝʩʪʦ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʛʦ, 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʩʧʝʭ ʵʚʘʢʫʠʨʫʝʤʦʛʦ ʠ ʢʦʝ-ʛʜʝ, ʢʦʝ-ʢʘʢ 
ʧʦʩʝʣʷʝʤʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (1941 ð 1945).

9.  ʈʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʛʠʙʣʠ ʚʳʩʝʣʷʝʤʳʝ ʥʝʤʮʳ ʇʦʚʦʣʞʴʷ ʠ 
ʋʢʨʘʠʥʳ, ʢʨʳʤʩʢʠʝ ʪʘʪʘʨʳ, ʢʘʨʘʯʘʠ, ʯʝʯʝʥʮʳ, ʠʥʛʫʰʠ. ʅʦ ð 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʭ ʧʦʛʠʙʣʦ?

10.  ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʪʝʨʨʦʨ ʅʂɺɼ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, 
ʫʩʠʣʠʚʘʣʩʷ ʚʜʚʦʝ.

11.  ɺʩʝ ʚʨʝʤʷ ʛʠʙʣʠ ʞʝʨʪʚʳ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠʩʯʠʩʣʷʶʪʩʷ ʠ ʥʳʥʝ ʚ 10 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢ (ʦʧʪʠʤʠʟʤ ʅ. ʉ. 
ʊʠʤʘʰʝʚʘ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʛʦ ʥʝ ʩʚʳʰʝ 4 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ, ʥʘʤ 
ʥʝʧʦʥʷʪʝʥ; ʜʘʥʥʳʝ ɹ. ʀ. ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʩʝʨʴʝʟʥʝʝ).

12.  ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʥʠʞʝʥʥʘʷ ʨʦʞʜʘʝʤʦʩʪʴ, ʥʘ 
ʩʯʝʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʊʠʤʘʰʝʚ ʦʪʥʦʩʠʪ çʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪè ʚ 11 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ.

13.  ʅʘʢʦʥʝʮ, ʥʘʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʢʘʢʦʚ ʙʳʣ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʚʝʩ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʥʘʜ ʠʤʤʠʛʨʘʮʠʝʡ.

ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘʥʝ ʫʟʥʘʝʪ ʫʙʳʣʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʵʪʠʤ ʩʪʘʪʴʷʤ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʵʪʘ ʫʙʳʣʴ ʙʳʣʘ 
ʦʛʨʦʤʥʦʶ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʝʙʳʚʘʣʦʶ ʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʶ.

ʕʢʦʥʦʤʠʩʪ ʃʦʨʠʤʝʨ [5] ʠʩʯʠʩʣʷʝʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ 1946 ʛʦʜ ʚ 188 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ (ʥʦʚʳʡ ʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʵʪʠʤ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 28 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ).

ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚ ʥʘʟʚʘʣ ʮʠʬʨʫ ʚ 193 ʤʠʣʣʠʦʥʘ 
(ʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪ ʚ 23 ʤʠʣʣʠʦʥʘ).

ʇʝʨʝʰʝʜʰʠʡ ʢ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ ʄʘʨʢʦʚ ʥʘʟʚʘʣ (ʠʟ ʇʘʨʠʞʘ) 
ʮʠʬʨʫ ʚ 197 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ (ʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪ ʚ 19 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ). ʅ. ʉ. 
ʊʠʤʘʰʝʚ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʦʥʠ ʥʝ ʫʢʘʟʘʣʠ ʥʠ ʜʘʪʫ ʵʪʠʭ 
ʮʠʬʨ, ʥʠ ʩʧʦʩʦʙʘ ʠʭ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʷ.

ʉ. ʅ. ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ (ʧʦ 
ʩʧʠʩʢʘʤ 1946 ʛʦʜʘ) ʚ 101,7 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʷ, ʯʪʦ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʯʠʩʣʘ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʯʠʩʣʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (56,35 
ʧʨʦʮ.) ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʠ ʚ 1946 ʛʦʜʫ, ʠʩʯʠʩʣʷʝʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʉʦʚʝʪʠʠ ʚ 
180,5 ʤʠʣʣʠʦʥʘ (ʥʦʚʳʡ ʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʵʪʠʤ ʚ 35 ð 36 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ).



ʅ. ʉ. ʊʠʤʘʰʝʚ ʜʝʣʘʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʥʫʶ ʧʦʧʳʪʢʫ ʠʩʯʠʩʣʠʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ 
ʉʦʚʝʪʠʠ ʧʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʤ: ʩʪʘʨʰʠʡ ʚʦʟʨʘʩʪ ʧʦ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʧʠʩʢʘʤ 
101,7 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, 4 ʤʠʣʣʠʦʥʘ çʣʠʰʝʥʮʝʚè (?), 39 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʰʢʦʣʴʥʳʭ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ ʠ 36 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ. ʕʪʦ ʜʘʝʪ ʮʠʬʨʫ ʚ 
181 ʤʠʣʣʠʦʥ ʞʠʪʝʣʝʡ (ʥʦʚʳʡ ʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪ ʚ 37,5 ʤʠʣʣʠʦʥʘ).

ɺʩʝ ʵʪʦ ð ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʛʦʜʳ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʇʨʠʩʦʝʜʠʥʷʷ ʵʪʦʪ 
ʥʦʚʳʡ ʥʝʢʦʤʧʣʝʢʪ ʢ ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʚ 36 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ, ʤʳ ʧʦʣʫʯʠʤ 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʚ 72 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʞʠʟʥʝʡ. ʕʪʦ ð ʮʝʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʂ ʵʪʦʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ.

ʂʘʢ ʉ. ʅ. ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯ, ʪʘʢ ʠ ʅ. ʉ. ʊʠʤʘʰʝʚ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ 
ʜʘʥʥʳʝ ʚʩʝʨʴʝʟ ʠ ʥʘ ʜʦʚʝʨʠʝ. ʊʘʢʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ, 
ʥʘʧʨ., ʚ ʩʣʦʚʘʭ ʅ. ʉ. ʊʠʤʘʰʝʚʘ, ʯʪʦ çʪʦʯʥʳʡ ʦʪʚʝʪè ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʜʘʩʪ ʪʦʣʴʢʦ çʥʦʚʘʷ ʧʝʨʝʧʠʩʴè ʚ 
ʉʦʚʝʪʠʠ (ʩʪʨ. 200). ʕʪʦ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʠ ʧʫʙʣʠʢʫʝʤʳʭ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʡ, ʧʦʩʣʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ ʟʘ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʠ ʟʘ ʝʝ ʧʨʦʣʛʘʥʥʦʩʪʴʶ,ð ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʤ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ, ʧʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ, ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʵʪʦ ʜʦʚʝʨʠʝ ʜʝʣʘʝʪ ʚʩʝ ʠʭ ʧʦʜʩʯʝʪʳ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʳʤʠ.

ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʵʪʦ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʦʝ ʯʠʩʣʦ,ð 181 ʤʠʣʣʠʦʥ,ð ʢʘʢ 
ʫʩʣʦʚʥʫʶ ʦʪʧʨʘʚʥʫʶ ʪʦʯʢʫ, ʪʦ ʠʟ ʥʝʛʦ ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʚʳʯʝʩʪʴ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʘʥʥʝʢʩʠʨʦʚʘʥʥʳʭ (ʚ 1939 ð 1945 ʛʦʜʘʭ) ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ 
(24,3 ʤʠʣʣʠʦʥʘ), ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʯʠʩʣʦ ʦʩʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʢʦʨʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʧʦʜʩʯʠʪʳʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʷʥʚʘʨʝ 1939 ʛʦʜʘ. ʆʥʦ 
ʩʦʩʪʘʚʠʪ 156,7 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʦʪ çʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦè ʦʙʲʷʚʣʝʥʥʳʭ 
ʪʦʛʜʘ 170,5 ʤʠʣʣʠʦʥʘ. ʀ ʚʦʪ, ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʦʪʝʨʷʣʦ ʟʘ ʵʪʠ ʫʞʘʩʥʳʝ ʛʦʜʳ 1939 ʩʝʥʪ.ð 1946 ʩʝʥʪ., 
ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʩʪʘʪʴʷʤ ʧʨʷʤʦʛʦ ʞʠʟʥʝ-ʣʠʰʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ 14 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ,ð ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ.

ʅʝ ʟʘʙʫʜʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʷ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʥʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʥʳʭ ʠ 
ʥʝ ʚʥʫʰʘʶʱʠʭ ʜʦʚʝʨʠʷ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ çʧʫʙʣʠʢʫʝʤʳʭè ʜʘʥʥʳʭ. ʉʝʨʴʝʟʥʳʭ 
ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʜʩʯʝʪʦʚ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʠ 
ʥʘʫʯʥʦ-ʚʝʨʦʠʤʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʫ ʥʘʩ ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, 
ʧʦʢʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ɼʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʤʳ ʚʩʝ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʫʜʝʤ ʛʘʜʘʪʴ ʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ 1946 ʛʦʜ ʥʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ 
ʠ 181 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʞʠʪʝʣʝʡ.

ʅʝ ʟʘʙʫʜʝʤ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʠʩʣʦʤ ʥʝʧʦʛʠʙʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʠʭ ʧʠʪʘʥʠʝʤ, ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, 
ʥʝʨʚʥʳʤ ʠ ʜʫʰʝʚʥʳʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʞʠʣʠʱʝʤ, ʦʜʝʞʜʦʡ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 



ʩʝʤʴʠ ʠ ʜʝʪʩʢʦʡ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʶ, ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʪʨʫʜʘ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ, 
ʤʦʨʘʣʴʥʳʤ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʫʨʦʚʥʝʤ ʞʠʟʥʠ.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʠʟʚʦʜʠʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, - ʠ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ,- ʠ ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʵʪʦ 
ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦ.

[1] ʇʨʦʪʦʨʠ ð ʠʟʜʝʨʞʢʠ, ʨʘʩʭʦʜʳ, ʫʙʳʪʢʠ.

[2] ʇʨʦʢʦʧʦʚʠʯ ʉʝʨʛʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1871 ð 1955) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʀʜʝʦʣʦʛ çʵʢʦʥʦʤʠʟʤʘè ð ʫʤʝʨʝʥʥʦʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ 
ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʢʦʥʮʝ XIX ð ʥʘʯʘʣʝ ʍʍ ʚ. 
ɸʢʪʠʚʠʩʪ çʉʦʶʟʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷè (1904 ð 1905) ð ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʟʝʤʮʝʚ ʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ɺ 1917 ʛ. ʤʠʥʠʩʪʨ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɺ 
1921 ʛ. ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦʤʦʱʠ ʛʦʣʦʜʘʶʱʠʤ ʧʨʠ 
ɺʎʀʂ (ʇʦʤʛʦʣ). ɺ 1922 ʛ. ʚʳʩʣʘʥ ʠʟ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

[3] ʊʠʤʘʰʝʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ (1885 ð 1970) ð ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʶʨʠʩʪ ʠ ʩʦʮʠʦʣʦʛ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣ ʚ ʉ.-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʇʦʣʠʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ, ʚ 
ʇʨʘʞʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ ʉʦʨʙʦʥʥʳ, ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘʭ ʠ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʉʐɸ. ɻʣʘʚʥʳʝ ʝʛʦ ʪʨʫʜʳ: 
çʇʨʘʚʦ ʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠè (1923), çʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʉʉʉʈè (1931), çɺʚʝʜʝʥʠʝ ʚ 
ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʶ ʧʨʘʚʘè (1939), çʈʝʣʠʛʠʷ ʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠè (1942), 
çʉʪʦ ʣʝʪ ʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʦʩʫʞʜʝʥʠʷè (ʚ 3 ʪ., 1941 ð 1943 ð 1949), 
çɺʝʣʠʢʦʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝè (1946), çʊʨʠ ʤʠʨʘè (1946) ʠ ʜʨ. ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ 
ʣʫʯʰʠʤʠ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ ʦ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

[4] ʋʅʈʈɸ ð ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʅʘʮʠʡ ʧʦ ʧʦʤʦʱʠ ʠ 
ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʶ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʥʳʭ ʣʠʮ. ʉʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʆʆʅ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʝ ʧʦʜ ʝʝ ʵʛʠʜʦʡ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ (ʖʅɽʉʂʆ ʠ ʪ. ʜ.) 
ʤʝʞʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ ʚ 40-ʭ ʛʛ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ.

[5] ʃʦʨʠʤʝʨ ʌʨʘʥʢ (1894 ð ?) ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ɺʘʰʠʥʛʪʦʥʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʠʨʦʚʦʡ ʩʘʤʦʦʙʤʘʥ

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʟʘʚʣʘʜʝʣʠ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠ ʝʝ ʚ 
ʧʣʘʮʜʘʨʤ ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʧʨʦʰʣʦ 32 ʛʦʜʘ, ʠ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ çʤʠʨʦʚʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝè ʤʦʛʣʦ 
ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ 
ʠ ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʥʠʢʰʝʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʠ ʦʪ ʥʝʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʮʝʣʷʭ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʦʪʣʠʯʥʦʝ, 
ʥʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʕʪʦ ʥʝʙʳʚʘʣʦʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʥʝʙʳʚʘʣʦʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ, ʩ 
ʠʭ ʵʛʦʮʝʥʪʨʠʟʤʦʤ ʠ ʰʘʭʤʘʪʥʳʤ ʤʳʰʣʝʥʠʝʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʩʨʘʟʫ. ʇʦʩʝʷʣʠ ʦʥʠ çɹʝʙʝʣʷè, ʘ ʚʟʦʰʝʣ çʃʝʥʠʥè; 
ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ ʦʥʠ ʥʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʫʨʦʞʘʡ, ʘ ʚʳʨʦʩʣʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘʷ 
ʜʝʩʧʦʪʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ, ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʣʠ ʥʠ 
ʩʚʦʠʭ ʮʝʣʝʡ, ʥʠ ʩʚʦʠʭ ʧʣʘʥʦʚ, ʥʠ ʩʚʦʝʡ ʪʘʢʪʠʢʠ, ʥʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ; ʚʩʝ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣʦʩʴ ʛʨʦʤʢʦ 
ʠ ʚʩʝ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʧʦʯʪʠ ʚ ʦʪʢʨʳʪʫʶ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʳ çʚʝʨʠʣʠè, ʯʪʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ çʘʥʘʨʭʠʷè, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʨʠʟʠʩʳ ʠ ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʡ 
ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤ - ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʶʪ ʠ ʦʯʝʥʴ ʩʢʦʨʦ ʧʦʛʫʙʷʪ 
çʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝè ʩʪʨʘʥʳ; ʠ ʚ ʩʠʣʫ ʵʪʦʡ ʛʣʫʧʦʡ ʠ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʡ 
ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʱʝʪʥʦ ʠ ʜʦʣʛʦ ʧʳʪʘʣʩʷ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʥʳʥʝ ʥʘʢʦʥʝʮ ʫʩʣʳʰʘʥʥʳʡ, çʂʦʤʧʨʦʬè ɺʘʨʛʘ [1], 
ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʣʠʩʴ ʛʨʦʤʢʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ, ʷʢʦʙʳ, 
çʧʦʣʫʤʝʨʪʚʦʛʦè ʩʪʘʨʠʢʘ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʣʫʯʰʝ ʝʛʦ ʧʨʠʢʦʥʯʠʪʴ ʠ ʢʘʢ 
ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʩ ʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦʤ.

ʋʞʝ ʃʣʦʡʜ-ɼʞʦʨʜʞ [2] ʨʘʟʛʣʷʜʝʣ, ʯʪʦ ʠʤʝʝʪ ʜʝʣʦ ʩ çʣʶʜʦʝʜʘʤʠè, 
ʥʦ ʨʝʰʠʣ çʪʦʨʛʦʚʘʪʴ ʩ ʥʠʤʠè. ʋʞʝ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɻʝʨʤʘʥʠʠ (ʅʦʩʢʝ!)[3] ʨʘʟʦʙʨʘʣʦʩʴ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʝʛʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʞʜʘʪʴ ʦʪ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ, ʠ ʨʝʰʠʣʦ ʥʝ ʧʫʩʢʘʪʴ ʝʛʦ ʢ 
ʩʝʙʝ, ʘ ʧʦʢʘ ʯʪʦ ʨʘʟʳʛʨʘʪʴ ʝʛʦ çʧʩʝʚʜʦ-ʜʨʫʞʙʫè ʧʨʦʪʠʚ ɸʥʪʘʥʪʳ 
(ʈʘʧʘʣʣʦ[4]).

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ, ʝʛʦ ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʂʦʤʠʪʝʪ, ʝʛʦ ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ, 
ʝʛʦ ʉʦʚʥʘʨʢʦʤ, ʝʛʦ ʏʝʢʘ - ɻʝʧʝʫ - ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʚ 
ʦʪʢʨʳʪʫʶ: ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠ ʜʝʪʘʣʴʥʳʝ ʧʣʘʥʳ ʜʣʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʠ ʥʦʚʦʡ, ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ 
ʦʞʠʜʘʝʤʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ; ʠʟʣʘʛʘʣʠ ʩʚʦʠ ʧʣʘʥʳ ʚ ʨʝʟʦʣʶʮʠʷʭ, 
ʧʝʨʝʚʦʜʠʣʠ ʵʪʠ ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ ʪʦʤʘʤʠ ʥʘ ʚʩʝ ʷʟʳʢʠ ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʠʭ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ; ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʵʪʠ ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʠ ʧʦʣʫʯʘʣʠ 
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ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ ʩʚʦʠʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ ʠ çʘʢʮʠʷʤʠè, ʧʦʪʨʷʩʘʷ ʜʦ ʢʦʨʥʷ ʪʦ 
ʀʪʘʣʠʶ (1920), ʪʦ ɹʦʣʛʘʨʠʶ (1923), ʪʦ ʕʩʪʦʥʠʶ (1924), ʪʦ ɸʥʛʣʠʶ 
(1926), ʪʦ ɸʚʩʪʨʠʶ (1927), ʪʦ ʂʠʪʘʡ (1928), ʪʦ ɻʝʨʤʘʥʠʶ (1929), 
ʪʦ ʀʩʧʘʥʠʶ (1931 - 1936), ʪʦ ʌʨʘʥʮʠʶ (1934) ʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ 
(1934) ʠ ʪ. ʜ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʩʚʝʱʘʣʦʩʴ ʠ ʨʘʟʲʷʩʥʷʣʦʩʴ 
ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʡ, 
ʚʳʧʫʩʢʘʚʰʝʡʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘʤʠ ʥʘ ʚʩʝʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʷʟʳʢʘʭ. 
ʉʪʘʣʠʥʩʢʠʡ ʪʝʨʨʦʨ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ (ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʠ ʢʘʟʥʠ, çʯʠʩʪʢʘè ʢʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʝʞʦʚʱʠʥʘ, 
ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ) - ʙʳʣ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʧʠʩʘʥ ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥ ʚʦ ʚʩʝʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʧʨʝʩʩʝ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʠʝ ʠ ʯʫʪʢʠʝ ʠʟ ʥʠʭ, ʤʦʛʣʠ ʧʦʥʷʪʴ, ʚ ʯʝʤ ʜʝʣʦ 
ʠ ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ...

ʅʦ ʚʦʪ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʚʪʦʨʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘ, ʯʪʦ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʣʝʥʴ, ʟʘʩʪʘʨʝʣʘʷ ʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʪʦʨʛʦʚʘʷ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʧʦʣʥʦʝ ʥʝʟʥʘʥʠʝ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʪʘʡʥʘʷ ʧʨʦʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ, 
ʚʝʜʰʘʷʩʷ ʧʦʚʩʶʜʫ (ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ, ʠ ʧʦʣʫʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
çʟʘʢʫʣʠʩʦʡè), ʟʘʪʤʠʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʦʩʪʴ, ʚʦʟʦʙʣʘʜʘʣʠ 
ʥʘʜ ʪʨʝʟʚʳʤ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʠʚʝʣʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʠ ʤʘʣʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʢ 
ʮʝʣʦʤʫ ʨʷʜʫ ʛʨʫʙʳʭ (ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ) ʦʰʠʙʦʢ. ʅʠ ʛʝʨʤʘʥʮʳ, ʥʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ, ʥʠ ʬʨʘʥʮʫʟʳ, 
ʥʠ ʠʪʘʣʴʷʥʮʳ, ʥʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ - ʥʝ çʨʝʘʣʠʟʦʚʘʣʠè ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʠ 
ʤʳʩʣʴʶ ʥʦʚʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʩʫʜʴʙʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ; ʠ ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʦʣʝʚʳʭ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʚʳʚʦʜʦʚ. ʅʠ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʡ ʏʝʨʯʠʣʣʴ, ʥʠ ʣʫʢʘʚʳʡ ʈʫʟʚʝʣʴʪ, ʥʠ 
ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʳʡ ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ, ʥʠ ʪʫʧʦʡ ʬʘʥʘʪʠʢ ɻʠʪʣʝʨ - ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ 
ʥʘʪʫʨʳ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʉʪʘʣʠʥʘ, ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʉʦʚʝʪʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ, ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʣʠ ʩʫʜʴʙʳ ʠ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʥʘʜʝʣʘʣʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʰʠʙʦʢ. ɻʠʪʣʝʨ ʟʘʪʝʷʣ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩʨʘʟʫ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ ʠ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ - ʠ ʧʦʛʠʙ. ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ʧʦʥʠʤʘʣ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʥʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʟʥʘʣ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʧʦʜʜʘʣʩʷ ʛʠʧʥʦʟʫ ɻʠʪʣʝʨʘ. ʏʝʨʯʠʣʣʴ ʠ ʈʫʟʚʝʣʴʪ 
çʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠʩʴè ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʣʶʪʳʤ ʚʨʘʛʦʤ ʚ ʊʝʛʝʨʘʥʝ, ʚ ʗʣʪʝ, ʚ 
ʇʦʪʩʜʘʤʝ ʠ ʦʪʜʘʣʠ ʝʤʫ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʠ çʩʦʶʟʥʠʯʝʩʢʦʡ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠè, - ʚʩʝ ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ʠ 
ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʶ ʩ ʂʠʪʘʝʤ ʚ ɸʟʠʠ; ʦʪʜʘʣʠ, ʘ ʧʨʝʝʤʥʠʢʠ ʠʭ ʩʭʚʘʪʠʣʠʩʴ 
ʟʘ ʛʦʣʦʚʫ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʧʦʟʜʥʦ.

ʇʦʥʷʣʠ ʣʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚʝʣʠʢʠʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʠ ʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʤʠʨʦʚʫʶ 
ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʫ? ʈʘʟʦʙʨʘʣʦʩʴ ʣʠ ʪʝʧʝʨʴ ʤʠʨʦʚʦʝ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝè ʚ ʧʨʦʰʣʳʭ ʦʰʠʙʢʘʭ ʠ ʙʫʜʫʱʠʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʭ?

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ - ʥʝʪ ʝʱʝ. ɽʩʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʟʦʨʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʷʩʥʦ 
ʤʳʩʣʷʱʠʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʠʜʷʪ ʠ ʦʰʠʙʢʠ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʅʝ 



ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʠʭ ʠʤʝʥʘ ʠʟ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʥʠʤʠ 
ʧʨʦʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʝʯʘʪʴ ʠ ʧʦʣʫʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʩʚʦʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʠ ʜʝʣʘʶʪ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, 
ʯʪʦʙʳ çʩʤʝʰʘʪʴ ʢʘʨʪʳè, ʯʪʦʙʳ ʦʪʚʝʩʪʠ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʢʘʤ 
ʛʣʘʟʘ, ʚʳʜʘʪʴ ʣʦʞʴ ʟʘ ʠʩʪʠʥʫ ʠ ʪʝʤ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ 
ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʫ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʫ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʴ 
ʥʝʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ (ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ) 
- ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʠ ʫʩʧʝʰʥʦʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ...

ʀ ʧʝʨʚʦʝ, ʦ ʯʝʤ ʦʥʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ, ʵʪʦ - ʦ ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ: ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚʩʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʜʘʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʟʘ ʜʝʣʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʝʱʝ ʭʫʞʝ: ʝʱʝ 
ʛʣʫʧʝʝ - ʯʪʦʙʳ ʚʳʜʘʪʴ ʚʩʶ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʟʘ ʢʦʚʘʨʥʦ-
ʟʣʦʜʝʡʩʢʠʡ ʧʨʠʝʤ çʈʦʩʩʠʠè, ʞʘʞʜʫʱʝʡ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʤʠʨʦʚʦʛʦ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʠ ʧʦʪʦʤʫ çʧʨʠʪʚʦʨʷʶʱʝʡʩʷè ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʶ. ʊʘʢʠʝ 
ʩʪʘʪʴʠ ʥʳʥʝ ʨʘʩʩʳʣʘʝʪ, ʥʘʧʨ., ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʂʦʤʠʪʝʪ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ (çʟʘʢʫʣʠʩʘè!) ʧʦ ʚʩʝʤ ʩʪʨʘʥʘʤ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ.

16 ʤʘʷ 1949 ʛ.

[1] ɺʘʨʛʘ ɽʚʛʝʥʠʡ ʉʘʤʫʠʣʦʚʠʯ (1879 ð 1964) ð ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ 
ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ, ʘʢʘʜʝʤʠʢ, ʜʝʷʪʝʣʴ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ.

[2] ʃʣʦʡʜ ɼʞʦʨʜʞ ɼʵʚʠʜ (1863 ð 1945) ð ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ 
ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ ʚ 1916 ð 1922 ʛʛ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 1918 
ð 1922 ʛʛ. ʇʦʟʜʥʝʝ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʟʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʩ ʥʝʡ ʢʦʥʪʘʢʪʦʚ.

[3] ʅʦʩʢʝ ɻʫʩʪʘʚ (1868 ð 1946) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʧʨʘʚʳʡ ʩʦʮʠʘʣ-
ʜʝʤʦʢʨʘʪ. ʏʣʝʥ ʉʦʚʝʪʘ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʥʦʷʙʨʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1918 ʛ. ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ 1919 ð ʤʘʨʪʝ 
1920 ʛ.ð ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ. ʇʦʜʘʚʠʣ ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʫ ʙʝʨʣʠʥʩʢʠʭ ʨʘʙʦʯʠʭ (ʷʥʚʘʨʴ 1919), ʦʜʠʥ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʧʨʘʚʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ ʚ ʷʥʚʘʨʝ ð ʤʘʨʪʝ 1919 ʛ.

[4] ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʜʦʛʦʚʦʨ, ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʳʡ ʚ 
1922 ʛ. ʚ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʈʘʧʘʣʣʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ɻʝʥʫʵʟʩʢʦʡ 
ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʈʦʩʩʠʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ 
ʧʦʣʥʦʡ ʠʟʦʣʷʮʠʠ. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʠʤ ʦʙʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ ʧʨʝʨʚʘʥʥʳʝ ʚ 1918 ʛ. ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʦʪ ʧʨʝʪʝʥʟʠʡ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ, ʥʘʣʘʞʠʚʘʣʠ ʪʦʨʛʦʚʦ-
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʩʚʷʟʠ. ʂʘʢ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʘʨʭʠʚʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ 
(ʩʤ.: ɼʴʷʢʦʚ ʖ.ʃ., ɹʫʰʫʝʚʘ ʊ.ʉ. ʌʘʰʠʩʪʩʢʠʡ ʤʝʯ ʢʦʚʘʣʩʷ ʚ ʉʉʉʈ: 



ʂʨʘʩʥʘʷ ɸʨʤʠʷ ʠ ʈʝʡʭʩʚʝʨ. ʊʘʡʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ. 1922 ð 1933. 
ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ.ð ʄ., 1992), ʜʦʛʦʚʦʨ ʧʦʣʦʞʠʣ ʥʘʯʘʣʦ 
ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʜʚʫʭ ʩʪʨʘʥ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ 1941 ʛ. 
ʦʙʝʨʥʫʣʦʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʠʨʦʚʦʡ ʩʘʤʦʦʙʤʘʥ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʚʦʡʥʠʢʠ

ʄʠʨʦʚʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʛʘʣʣʶʮʠʥʠʨʫʝʪ: ʦʥʦ ʚʠʜʠʪ ʜʚʦʡʥʠʢʦʚ 
ʠ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʛʜʝ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʛʜʝ ʠʣʣʶʟʠʷ.

ʆʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʤ: ʫ ʥʝʛʦ ʜʚʦʠʪʩʷ ʚ 
ʛʣʘʟʘʭ ʠ ʦʥʦ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʨʠʩʢʫʝʪ ʥʘʜʝʣʘʪʴ ʦʰʠʙʦʢ. ʆʥʦ 
ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʝʪʩʷ ʢ ʪʘʡʥʳʤ ʥʘʰʝʧʪʘʤ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʥʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʭ, ʘ 
ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʦʜʘʞʥʳʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʠ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ.

ʆʥʦ ʚʠʜʠʪ ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʫʶ ʣʘʨʚʫ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʂʨʝʤʣʝ ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʝʝ... çʂʨʝʤʣʝʤè. ʋʩʣʳʰʘʚ ʛʦʣʦʩ ʠ ʧʨʠʟʳʚʳ ʵʪʦʡ 
ʣʘʨʚʳ, ʦʥʦ ʫʞʘʩʘʝʪʩʷ... ʠ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʝʝ; ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʵʪʦ ʥʝʯʪʦ ʟʣʦʙʥʦʝ, ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦʝ... ʠ ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʝʪʩʷ; ʠ 
ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʫʚʝʨʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ çʦʩʪʘʣʦʩʴ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫè, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ çʧʨʦʩʪʦè çʦʧʷʪʴè ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠ 
(ʠ ʯʝʤʫ-ʜʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʜʘʚʥʦ ʧʨʠʚʳʢ!) ʠ ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʨʝʞʠʤʝ ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʯʪʦ-ʪʦ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝè ʠ 
çʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝè (ʂʘʨʣ ɹʘʨʪ, ʌʨʠʮ ʃʠʙ [1] ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʦʩʣʝʧʰʠʝ ʚ 
ʜʝʜʫʢʮʠʷʭ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʝ ʪʝʦʣʦʛʠ). ɼʴʷʚʦʣʴʩʢʠʡ çʜʚʦʡʥʠʢè ʚʩʪʘʣ 
32 ʛʦʜʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʚ ʈʦʩʩʠʠ: ʈʦʩʩʠʷ ʠʩʯʝʟʣʘ ʠ ʦʪ ʝʝ ʣʠʮʘ 
ʟʘʛʦʚʦʨʠʣ ʥʘʩʠʣʫʶʱʠʡ ʠ ʪʝʨʟʘʶʱʠʡ ʝʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʮʝʥʪʨ. 32 ʛʦʜʘ ʦʥ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʚʳʟʚʘʪʴ ʢ ʞʠʟʥʠ ʪʘʢʠʭ ʞʝ çʜʚʦʡʥʠʢʦʚè 
ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ; ʠ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʩʪʨʘʥʳ ʚʝʜʫʪ ʩ ʥʠʤ ʙʦʨʴʙʫ 
ʫ ʩʝʙʷ ʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʟʘʩʠʣʠʷ.

ʅʦ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʫʞʝ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʚ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ: ʝʩʪʴ ʜʚʝ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʜʚʝ ʇʦʣʴʰʠ, ʜʚʝ ɺʝʥʛʨʠʠ, ʜʚʝ ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʠ ʜʚʝ 
ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ. ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʜʚʦʡʥʠʢ, ʚʩʝʛʜʘ çʢʘʢ ʜʚʝ ʢʘʧʣʠ ʚʦʜʳè 
ʧʦʭʦʞʠʡ ʥʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, - ʧʦ ʷʟʳʢʫ, ʧʦ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʧʦ ʛʝʦʛʨʘʬʠʠ, ʧʦ ʩʳʨʴʶ, ʧʦ ʘʨʤʠʠ ʠ ʧʦ ʥʘʟʚʘʥʠʶ, - 
ʚʝʜʝʪ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ, ʩʪʨʘʪʝʛʠʶ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʫ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ 
ʩʚʦʠʭ ʞʝʨʪʚ, ʦʪ ʝʝ ʠʤʝʥʠ, ʘ ʤʠʨʦʚʘʷ ʧʝʯʘʪʴ, ʢʘʢ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʳʡ ʠ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʣʝʢʘʨʴ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪ ʚʩʝ ʵʪʠ çʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘè 
ʦʜʥʦʠʤʝʥʥʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ: çʯʝʰʩʢʠʡè ʰʧʠʦʥʘʞ ʨʘʩʢʨʳʪ ʚ 
ɹʘʚʘʨʠʠ; çʙʦʣʛʘʨʳè ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʪ ʩʚʦʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ; çʧʦʣʷʢʠè 
ʨʘʟʛʨʦʤʠʣʠ ʩʚʦʠʭ ʧʘʨʪʠʟʘʥʦʚ; ʚ çɺʝʥʛʨʠʠè ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʥʦʚʳʝ ʚʳʙʦʨʳ 
ʠ ʪ. ʜ. ʆʙʤʘʥʳʚʘʶʪ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ ʚ ʤʠʨʦʚʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ ʠ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʫ ʠ ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʦ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʳ...
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ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʨʝʩʩʳ ʙʳʣ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʝʥ ʠ ʧʦʥʷʪʝʥ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʚʩʷ ʮʝʣʠʢʦʤ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ 
ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʩʤʫʪʫ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʤʠʨ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ. ʅʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʞʝʣʘʥʠʶ ʣʠʰʴ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ ʝʝ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʞʝ ʯʘʩʪʴ 
ʛʘʟʝʪ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢ ʦʪ ʩʣʝʧʦʪʳ ʠ ʦʪ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʳ.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʫʶʩʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʥʘʜʦ, ʢʘʢ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʩ ʜʴʷʚʦʣʦʤ, ʫʚʝʨʝʥʥʦ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʝʛʦ ʧʦ 
ʠʤʝʥʠ ʠ ʦʙʣʠʯʠʪʴ ʝʛʦ ʮʝʣʠ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ: ʦʪʜʝʣʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʪʴ ʝʤʫ ʠ çʟʘʢʣʷʩʪʴè ʝʛʦ ʚʩʝʤʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʠ 
ʤʝʨʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪʩʷ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʠ ʟʘʪʝʤ 
ʥʘʯʘʪʴ ʥʦʚʫʶ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʠʩʪʦʨʠʠ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ 
çʜʚʦʡʥʠʢè ʧʦʙʝʜʠʪ ʠ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʚʝʟʜʝ ʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʙʝʟʫʤʠʝ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʢʦʱʫʥʩʪʚʦ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʪʦʥʝʪ ʠ ʚʳʤʠʨʘʝʪ 
ʚʦʪ ʫʞʝ ʪʨʠ ʜʝʩʷʪʢʘ ʣʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʦʧʘʩʥʦʛʦ ʠ ʚʨʝʜʥʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ 
ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʠ ʩʤʫʪʫ: ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʤʫʯʝʥʠʢʘ (ʈʫʩʩʢʠʡ ʅʘʨʦʜ) ʩ ʝʛʦ 
ʤʫʯʠʪʝʣʝʤ (ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ); ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʪʴ ʧʣʘʥʳ, ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠ 
ʙʝʩʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ï ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ; ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴʩʷ 
ʩʦ ʉʪʘʣʠʥʳʤ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʘʩʝʜʘʝʰʴ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ; ʩʣʫʰʘʪʴ ʄʦʣʦʪʦʚʘ, ɺʳʰʠʥʩʢʦʛʦ ʠ ɻʨʦʤʳʢʫ ʠ 
ʫʚʝʨʷʪʴ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʝʯʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ; ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ 
ɹʘʣʢʘʥʳ ʠ ʦʙʣʠʯʘʪʴ çʇʘʥʩʣʘʚʠʟʤè; ʫʚʝʨʷʪʴ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʠʭ 
ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʎʘʨʝʡ; ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʠ ʫʧʦʨʥʦ ʧʠʩʘʪʴ ʚ ʛʘʟʝʪʘʭ ʚʤʝʩʪʦ 
çʩʦʚʝʪʩʢʠʡè ʠ çʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡè - çʨʫʩʩʢʠʡè; ʫʚʝʨʷʪʴ ʩʘʤʠʭ 
ʩʝʙʷ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʥʝʚʝʞʜ, ʯʪʦ ʥʠʛʠʣʠʟʤ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥ ʥʝ ʐʪʠʨʥʝʨʦʤ, ʥʝ 
ʄʘʨʢʩʦʤ, ʥʝ ʅʠʮʰʝ, ʥʝ ʘʧʘʰʘʤʠ ʠ ʥʝ ʛʘʥʛʩʪʝʨʘʤʠ, ʘ ʨʫʩʩʢʠʤʠ; - 
ʩʣʦʚʦʤ, ʧʦʟʦʨʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʤʷ ʚʩʝʤ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʧʦʟʦʨʦʤ, 
ʚʩʝ ʚʥʦʚʴ ʠ ʚʥʦʚʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʷ ʩʚʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʣʝʧʦʪʫ.

ʅʦ ʦʩʪʘʚʠʤ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʠ ʟʣʦʨʘʜʩʪʚʦ ʵʪʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʥʘ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ.

1.  ʕʪʘ ʪʘʢʪʠʢʘ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʠ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʩʘʤʫʶ ʦʧʘʩʥʫʶ ʦʰʠʙʢʫ 
ɻʠʪʣʝʨʘ: ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʚʟʷʚ ʟʘ ʩʢʦʙʢʫ 
ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʠ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʉʪʘʣʠʥʘ ʠ ʈʦʩʩʠʶ. ɻʠʪʣʝʨ ʧʦʛʠʙ 
ʥʘ ʵʪʦʤ. ʄʠʨʦʚʘʷ ʟʘʢʫʣʠʩʘ ʥʝ ʧʦʥʷʣʘ ʵʪʦʛʦ ʠ ʠʜʝʪ ʧʦ ʝʛʦ 
ʩʪʦʧʘʤ.

2.  ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ ʙʫʜʝʪ ʚʝʩʪʠʩʴ ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʨʝʞʥʝʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʠ ʪʘʢʪʠʢʠ (ʧʝʭʦʪʘ, ʪʘʥʢʠ, 
ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ, ʬʣʦʪ, ʘʚʠʘʮʠʷ), ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ 



ʩʤʦʛʫʪ ʝʝ ʚʳʠʛʨʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʤʘʩʩʦʚʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦʨʫʞʠʷ 
ʢʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ ʚ ʩʠʣʫ ʪʨʘʛʝʜʠʠ ʩʫʜʴʙʳ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ. ʅʳʥʝ ʤʠʨʦʚʘʷ ʧʨʝʩʩʘ ʜʝʣʘʝʪ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʦʙʨʘʪʥʦʝ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʩʦʣʜʘʪ, ʫʚʠʜʝʚ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʶʪ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʝʟʠʨʘʶʪ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʨʦʜʠʥʫ ʯʝʨʥʷʪ ʠ ʧʦʥʦʩʷʪ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʪʨʘʥʫ ʭʦʪʷʪ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʠ 
ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ, çʦʩʝʨʯʘʝʪè ʦʧʷʪʴ, ʢʘʢ ʄʠʪʴʢʘ ʚ çʂʥʷʟʝ 
ʉʝʨʝʙʨʷʥʦʤè, ʠ ʩʜʝʣʘʝʪ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʧʦʙʝʜʳ 
ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ. ɸ ʢ ʯʝʤʫ ʦʥ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʚ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ, 
ʵʪʦ ʦʥ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʝ ʨʘʟ.

3.  ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʞʝ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʚʦʡʥʘ ʙʫʜʝʪ ʚʝʩʪʠʩʴ ʘʪʦʤʥʳʤʠ ʙʦʤʙʘʤʠ 
ʚʥʫʪʨʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʝʝ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʥʳʝ ʠ ʦʙʝʟʣʶʜʝʚʰʠʝ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʙʫʜʫʪ ʦʪʢʨʳʪʳ ʜʣʷ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤ ʩʦʩʝʜʷʤ, 
ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʦʯʝʨʝʜʠ, ʞʘʞʜʫʱʝʡ 
çʚʪʦʨʞʝʥʠʷè ʠ çʥʘʜʝʣʝʥʠʷè ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʥʳʤʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʤʠ, 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʭ ʟʘʧʠʩʘʥʳ ʛʝʨʤʘʥʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʘʪʦʤʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʠ 
ʧʝʨʝʜʘʩʪ ʋʢʨʘʠʥʫ ʠ ʂʘʚʢʘʟ ʚʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ɻʠʪʣʝʨʘ. 
ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʙʫʜʫʪ ʥʝʦʙʦʟʨʠʤʳ, ʧʨʠʯʝʤ ʚʪʦʨʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ 
ʚʦʡʥʘ ʙʫʜʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, çʩʧʠʩʘʥʘ ʚ ʨʘʩʭʦʜè, ʢʘʢ ʧʦʪʝʨʷʥʥʦʝ 
ʜʝʣʦ.

4.  ɺʩʷʢʠʡ ʝʚʨʦʧʝʝʮ, ʛʦʚʦʨʷʱʠʡ ʠʣʠ ʧʠʰʫʱʠʡ ʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʢʘʨʪʫ ɽʚʨʦʧʳ - ɸʟʠʠ, ʚʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʠ 
ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʝ. ɸʟʠʷ ʚʯʝʪʚʝʨʦ ʙʦʣʴʰʝ ɽʚʨʦʧʳ; ʘ ɽʚʨʦʧʘ 
ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʳʡ ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚ ɸʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʢʘ. 
ʇʦʢʘ ɸʟʠʷ ʩʧʘʣʘ, ʣʝʥʴ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʣʶʙʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʦʛʣʠ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʜʣʷ ʝʚʨʦʧʝʡʮʘ çʠʟʚʠʥʝʥʠʝʤè. ɼʣʷ ʥʝʛʦ ɸʟʠʷ 
ʥʘʯʠʥʘʣʘʩʴ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʟʘ ʇʦʣʴʰʝʡ ʠ ʄʦʣʜʘʚʠʝʡ, ʠ ʦʥ ʥʝ ʟʥʘʣ 
ʥʠ ʝʝ ʷʟʳʢʦʚ, ʥʠ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʥʠ ʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʰʣʦ. ɸʟʠʷ ʧʨʦʩʥʫʣʘʩʴ ʠ ʟʘʰʝʚʝʣʠʣʘʩʴ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʤʘʩʩʠʚʝ. ʀ ʥʳʥʝ ʦʥʘ ʟʘʮʚʝʪʘʝʪ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦʤ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʜʝʩʧʦʪʠʠ. ʉ ʵʪʠʤ ʦʥʘ ʥʘʤʝʨʝʥʘ 
ʠʜʪʠ ʥʘ ɽʚʨʦʧʫ. ɸʟʠʷ ʧʨʦʩʥʫʣʘʩʴ, ʥʦ ɽʚʨʦʧʘ ʝʱʝ ʩʧʠʪ. ʀ 
ʝʩʪʴ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʟʣʳʝ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʝʝ 
ʩʦʥʥʳʝ ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʢʦʥʮʘ; ʘ ʥʝʜʦʧʨʦʩʥʫʚʰʠʡʩʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʠ ʢ ʯʝʤʫ, ʩʫʝʪʩʷ ʩʶʜʘ 
ʠ ʪʫʜʘ, - ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʥʘʜʝʣʘʪʴ ʛʣʫʧʦʩʪʝʡ.

5.  ɺʩʝʛʦ ʚʨʝʜʥʝʝ ʠ ʧʦʛʠʙʝʣʴʥʝʝ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ɽʚʨʦʧʝʡʮʳ ʥʝ ʟʥʘʶʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ, ʥʝ ʚʠʜʷʪ ʝʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠ ʝʝ ʢʣʠʤʘʪʘ, ʥʝ 
ʧʦʩʪʠʛʘʶʪ ʝʝ ʩʫʜʴʙʳ - ʠ ʙʦʷʪʩʷ ʝʝ. ɹʦʷʪʩʷ ʠ ʥʝ ʣʶʙʷʪ. ʀ 
ʛʘʜʢʦ ʬʘʥʪʘʟʠʨʫʶʪ ʦ ʥʝʡ, ʧʘʯʢʘʶʪ ʠ ʢʣʝʚʝʱʫʪ. ʀ ʚʝʨʷʪ 
ʚʩʷʢʦʤʫ ʚʟʜʦʨʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʠʤ ʚ ʨʝʜʘʢʮʠʶ ʣʶʙʦʡ 
ʭʚʘʩʪʣʠʚʳʡ ʧʨʦʭʦʜʠʤʝʮ (ʬʘʣʴʰʠʚʦʝ çʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦè, ʫʛʥʝʪʝʥʠʝ ʤʘʣʳʭ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʠ ʪ. ʜ.).



ʅʝʟʥʘʥʠʝ, ʩʣʝʧʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʠ ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʠʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʢ 
ʜʦʙʨʫ. ɺ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʞʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʢ ʪʷʞʝʣʳʤ, ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʳʤ 
ʦʰʠʙʢʘʤ.

[1] ɹʘʨʪ ʂʘʨʣ (1886 ð 1968) ð ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʡ 
ʪʝʦʣʦʛ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ ʜʠʘʣʝʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʦʣʦʛʠʠ, ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʷʚʠʣʦʩʴ ʝʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʦ ʧʦʩʣʘʥʠʠ ʘʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ ʢ 
ʨʠʤʣʷʥʘʤ. ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. ʃʠʙ ʌʨʠʮ (1892 ð 
1970) ð ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʠʡ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʡ ʪʝʦʣʦʛ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʫ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʪʝʭ ʞʝ ʧʦʟʠʮʠʷʭ, ʯʪʦ ʠ ɹʘʨʪ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʚʦʡʥʠʢʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʘʚʠʪʴ ʜʦʣʞʥʳ ʣʫʯʰʠʝ

ʇʝʨʚʦʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʨʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʵʪʦ ʩʪʨʷʭʥʫʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʛʠʧʥʦʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʬʦʨʤʫʣ ʠ ʣʦʟʫʥʛʦʚ. ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ çʚʝʨʫʶʱʠʤè ʜʝʤʦʢʨʘʪʘʤ - ʚʝʨʦʚʘʪʴ 
ʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʤ ʩʝʙʷ 
ʜʣʷ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʠ ʦʧʳʪʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʀ ʝʱʝ: 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʠʱʫʱʠʤ ʫʩʧʝʭʘ ʫ ʪʦʣʧʳ, ʧʦʥʦʩʠʪʴ 
çʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʦʚè ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʦʙʭʦʜʠʪʴ ʤʦʣʯʘʥʠʝʤ ʠʜʝʶ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʢʘʢ ʷʢʦʙʳ çʨʝʘʢʮʠʦʥʥʫʶè, çʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶè, çʩʪʘʨʦʨʝʞʠʤʥʫʶè 
ʠ ʪ. ʜ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʜʫʤʘʝʤ ʦ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʦʪ ʙʦʷʟʥʠ ʢʦʤʫ-ʪʦ ʥʝ ʫʛʦʜʠʪʴ ʠ ʦʪ 
ʢʦʛʦ-ʪʦ ʧʦʣʫʯʠʪʴ çʦʩʫʞʜʝʥʠʝè, ʙʫʜʴ ʪʦ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ ʠʣʠ 
ʩʚʦʠ, ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʳʝ, - ʣʝʚʦ-ʨʘʜʠʢʘʣʳ ʠʣʠ ʧʨʘʚʦ-ʨʘʜʠʢʘʣʳ. ʄʳ 
ʧʦʚʠʥʥʳ ɹʦʛʫ ʠ ʈʦʩʩʠʠ - ʧʨʘʚʜʦʡ, ʘ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝ 
ʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʪʦ ʪʝʤ ʭʫʞʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ.

ʆʙʳʯʥʦ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶè, ʢʘʢ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ çʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʭè ʠ 
ʚʳʙʨʘʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʠ çʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶè, ʢʘʢ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ 
çʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʭè - ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʫ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʦʰʠʙʢʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʜʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ. ʆʥʘ 
ʝʩʪʴ ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʜʝʤʘʛʦʛʠʠ ʠ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʷ. 
ʇʨʘʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʘ ʥʘʨʦʜ ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʥʝ ʣʫʯʰʠʭ, ʘ ʫʛʦʜʥʳʭ ʝʤʫ ʣʴʩʪʝʮʦʚ ʠ ʚʦʣʥʫʶʱʠʭ ʝʛʦ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʜʝʤʘʛʦʛʦʚ. ʇʨʘʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʥʥʦ 
ʣʫʯʰʠʝ, ʘ ʦʥʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʳʭʦʜʷʪ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʭ ʠ 
ʯʝʨʝʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʥʘʨʦʜʘ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʶ (ʪ. ʝ. ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʢʚʝʨʭʫ 
ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ); ʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʠ ʥʝ ʚʨʝʜʠʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʝʝ ʩʦʩʪʘʚ ʚʩʪʫʧʘʶʪ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦ-ʣʫʯʰʠʝ ʩʠʣʳ ʥʘʨʦʜʘ.

ʋʙʝʜʠʤʩʷ ʚ ʵʪʦʤ.

çɸʨʠʩʪʦʩè ʟʥʘʯʠʪ ʧʦ-ʛʨʝʯʝʩʢʠ çʣʫʯʰʠʡè. ʅʝ çʩʘʤʳʡ ʙʦʛʘʪʳʡè, ʥʝ 
çʩʘʤʳʡ ʨʦʜʦʚʠʪʳʡè, ʥʝ çʩʘʤʳʡ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʡè, ʥʝ çʩʘʤʳʡ ʣʦʚʢʠʡ ʠ 
ʧʨʦʥʳʨʣʠʚʳʡè, ʥʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʡ, ʥʝ ʩʪʘʨʝʡʰʠʡ ʚʦʟʨʘʩʪʦʤ. ʅʦ 
ʠʤʝʥʥʦ - ʣʫʯʰʠʡ: ʠʩʢʨʝʥʥʠʡ ʧʘʪʨʠʦʪ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʡ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʧʳʪʥʳʡ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʝʩʪʠ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʳʡ, ʫʤʥʳʡ, ʚʦʣʝʚʦʡ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦ-ʜʘʨʦʚʠʪʳʡ, 
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ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʠʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʦʙʘʚʠʪʴ ʢ ʵʪʦʤʫ ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʥʘʧʨ., ʭʨʘʙʨʳʡ, ʩʝʨʜʝʯʥʳʡ; ʥʦ ʪʨʫʜʥʦ ʦʪʙʨʦʩʠʪʴ 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʦ ʠʟ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʠ ʦʪʥʝʩʪʠ ʢ çʣʫʯʰʠʤè ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʞʘʜʥʦʛʦ, ʧʨʦʜʘʞʥʦʛʦ, ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘ, ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʛʦ, ʣʠʰʝʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʦʧʳʪʘ, ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʛʣʫʧʮʘ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʘʩʪʝʨʷʭʫ ʠʣʠ ʥʘʠʚʥʦʛʦ ʥʝʚʝʞʜʫ. ʀʤʝʥʥʦ ʣʫʯʰʠʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʘʚʠʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʠ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʨʝʞʠʤʘʭ. ɺʩʷʢʠʡ 
ʨʝʞʠʤ ʧʣʦʭ, ʝʩʣʠ ʧʨʠ ʥʝʤ ʧʨʘʚʷʪ ʭʫʜʰʠʝ. ʅʝʣʝʧʦ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ: çʤʳ ʪʨʝʙʫʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ 
ʥʝʡ ʚʳʙʠʨʘʣʠʩʴ, ʚʳʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʠ ʧʨʘʚʠʣʠ ʙʝʟʚʦʣʴʥʳʝ ʛʣʫʧʮʳ, 
ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ ʥʝʚʝʞʜʳ, ʙʝʩʯʝʩʪʥʳʝ ʨʘʩʪʝʨʷʭʠ ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʳʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʦʪʙʨʦʩè. ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠ ʚʝʨʥʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ: 
çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʘʷ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʣʫʯʰʠʭ, ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ; 
ʦʥʘ ʛʫʙʠʪ ʥʘʨʦʜ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʧʘʩʪʴè. ɹʝʟʫʤʥʦ ʚʚʦʜʠʪʴ 
ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢ 
ʩʜʝʣʘʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 1917 ʛʦʜʫ. ɸ ʢ ʯʝʤʫ ʚʝʜʝʪ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦ-
ʭʫʜʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʠʩʧʳʪʳʚʘʶʪ ʥʘ ʩʝʙʝ ʫʞʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ 
ʚʪʦʨʦʡ ʛʦʜ... ʉʫʨʦʚʘʷ ʰʢʦʣʘ!

ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʟʚʘʪʴ ʥʘʰʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʩʠʦʤʦʡ (ʪ. 
ʝ. ʠʩʪʠʥʦʡ ʩʘʤʦʦʯʝʚʠʜʥʦʡ): ʧʨʘʚʠʪʴ ʜʦʣʞʥʳ ʣʫʯʰʠʝ. ɺ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ 
ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʥʠʠ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ʤʦʞʥʦ ʦʰʠʙʘʪʴʩʷ, ʤʦʞʥʦ ʩʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ʠ 
ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʠʭ, ʥʦ ʟʘʜʘʯʘ ʠʭ ʚʳʜʝʣʝʥʠʷ ʙʝʩʩʧʦʨʥʘ ʠ 
ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʘ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʵʪʦ ʚ ʚʠʜʝ ʣʦʟʫʥʛʘ: 
ʜʦʨʦʛʫ ʯʝʩʪʥʳʤ ʠ ʫʤʥʳʤ ʧʘʪʨʠʦʪʘʤ! ɼʦʨʦʛʫ ʠʤ - ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʦʥʠ ʢ ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʦʩʣʦʚʠʶ, ʢʣʘʩʩʫ, ʚ ʢʘʢʦʡ-
ʥʠʙʫʜʴ ʧʘʨʪʠʠ ʠʣʠ ʥʝʪ!

ɺʘʞʥʦ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʝʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʣʝʥʠʝ; ʠ ʥʝ ʚʘʞʥʦ ʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʝʛʦ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ, ʝʛʦ ʢʣʘʩʩʦʚʘʷ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʘʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ. ɺʘʞʥʘ ʝʛʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʦʱʴ, ʘ ʥʝ ʝʛʦ ʧʨʝʜʢʠ; ʚʘʞʥʘ ʝʛʦ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʨʦʜʠʥʝ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚʦʣʠ, ʘ ʥʝ ʝʛʦ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʙʠʣʝʪ. ʇʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ (ʚʩʷʢʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ!) ʥʝ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʝʪ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʤʝʥʷʝʪ ʠʣʠ 
ʟʘʩʣʦʥʷʝʪ ʝʛʦ. ɸ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ʧʝʨʚʝʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʝ 
ʚʩʝʛʦ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʩʷʢʠʝ ʚʳʙʦʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ ʝʜʠʥʫʶ, ʛʣʘʚʥʫʶ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʮʝʣʴ: ʚʳʜʝʣʝʥʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʣʫʯʰʠʭ ʩʳʥʦʚ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʣʘ. ɻʣʫʧʦ ʠ ʩʣʝʧʦ ʧʨʝʣʴʱʘʪʴʩʷ 
ʜʝʤʘʛʦʛʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʨʠʢʨʳʚʰʠʩʴ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʷʨʣʳʢʦʤ, ʷʨʦʩʪʥʦ 
ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʪ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʣʘʩʩʘ, ʩʦʩʣʦʚʠʷ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ ʠʣʠ ʞʝ 
ʧʦʧʨʦʩʪʫ - ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ!



ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʠʱʝʪ ʝʜʠʥʦʛʦ, 
ʦʙʱʝʛʦ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʘ ʥʝ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ; ʠ 
ʜʝʤʘʛʦʛ, ʨʘʟʞʠʛʘʶʱʠʡ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʝʛʦʜʥʦʩʪʠ: ʦʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʪʦʨʦʤ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ; ʦʥ ʧʦʜʦʙʝʥ 
ʮʳʛʘʥʫ, ʚʳʭʚʘʣʷʶʱʝʤʫ ʧʦʜʤʝʥʥʦ-ʧʦʜʜʝʣʴʥʫʶ ʣʦʰʘʜʴ; ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʥʘʠʚʥʦʤʫ ʠ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʦʥ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʨʘʟʚʨʘʪʠʪʝʣʷ ʜʝʪʝʡ, ʩʪʨʦʷʱʝʛʦ ʩʚʦʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʥʘ ʧʦʜʪʘʩʦʚʢʝ ʠ 
ʣʞʠ.

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʘʤʘʷ ʝʛʦ ʜʝʤʘʛʦʛʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 
ʝʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʦʥ ʨʘʟʞʠʛʘʝʪ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʷ ʝʛʦ ʚ 
ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚ ʜʝʣʦ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷ, ʘ ʚ ʭʫʜʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ - ʚ 
ʜʝʣʦ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʡ ʢʦʨʳʩʪʠ.

ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʞʝʪ ʩʧʘʩʪʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʜʝʣʝʥʠʝʤ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʱʠʭ ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʠ ʥʝ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ, ʘ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ. ʅʘ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ. ʕʪʦ 
ʥʘʜʦ ʨʘʟʲʷʩʥʠʪʴ ʩʘʤʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʷʪʳ ʚʩʝ ʤʝʨʳ, ʢʘʢ-ʪʦ: ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ 
ʚʩʝʭ ʠ ʚʩʷʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ; ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʦʢʨʫʛʘʤ ʩ 
ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʧʝʨʩʦʥʘʣʴʥʳʭ, ʣʠʯʥʦ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ; ʠ, 
ʛʣʘʚʥʦʝ, ʚʳʨʘʙʦʪʢʘ ʦʩʦʙʦʛʦ ʚʠʜʘ ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʶʱʝʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʚ 
ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʠ ʠ ʚʳʜʚʠʞʝʥʠʠ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ - ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʩ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷʤʠ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʙʫʜʝʪ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʠ ʠʟʣʦʞʝʥʦ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʚʳʧʫʩʢʘʭ çʅʘʰʠʭ ɿʘʜʘʯè.

ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʳʙʦʨʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʫʩʣʦʚʥʦ-ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʣʷ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ-ʚʝʨʥʦʡ ʮʝʣʠ (ʦʪʙʦʨ ʣʫʯʰʠʭ). ɽʩʣʠ ʪʘʢʘʷ 
ʮʝʣʴ ʠ ʪʘʢʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʪʘʣʢʠʚʘʶʪʩʷ, ʪʦ ʫʩʣʦʚʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ ʮʝʣʠ. ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʠʣʠ ʣʫʯʰʠʝ, 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʝʩʪʝʩʪʚʫ, ʢ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʩʪʨʦʡ, 
ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʫ ʚʣʘʩʪʠ ʚʦʜʚʦʨʷʶʪʩʷ ʭʫʜʰʠʝ, ʙʫʜʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʦʙʨʝʯʝʥ 
ʠ ʨʫʭʥʝʪ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ, ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʠʤ ʧʦʟʦʨʦʤ. ɺʩʷʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʙʳʪʴ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʝʡ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ; ʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ, ʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦʝ, ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ; ʠ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ-
ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʳʩʦʪʝ, ʪʦ ʦʥʠ 
ʠʟʚʣʝʢʘʣʠ ʙʳ ʵʪʠʭ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʣʫʯʰʠʭ ʠʟʦ ʚʩʝʭ ʩʣʦʝʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ; ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤ ʥʝʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩ çʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʳʙʦʨʦʚè (ʧʦ ʯʝʪʳʨʝʭʯʣʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ 
- ʚʩʝʦʙʱʝʝ, ʨʘʚʥʦʝ, ʧʨʷʤʦʝ ʠ ʪʘʡʥʦʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ) ʝʩʪʴ 



ʚʦʧʨʦʩ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʘ ʥʝ ʚʳʩʰʝʡ ʥʝʧʨʝʨʝʢʘʝʤʦʡ ʮʝʣʠ ʠʣʠ ʜʦʛʤʳ. ʕʪʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʚ ʦʜʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʚ ʦʜʥʫ ʵʧʦʭʫ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ, ʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʵʧʦʭʫ 
ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ.

ʈʝʙʷʯʣʠʚʦ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʚ ʵʪʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢʘʢ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ çʧʘʥʘʮʝʶè. 
ʉʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʢ ʚʣʘʩʪʠ 
ʣʫʯʰʠʭ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʪʘʢʠʭ ʚʳʙʦʨʦʚ.

ɺʦʧʨʦʩ ʥʘʜʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʥʘʯʝ: ʢʘʢʦʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʢʦʛʜʘ, ʧʨʠ ʢʘʢʦʤ 
ʨʘʟʤʝʨʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʘʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʧʨʠ ʢʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʚ ʩʧʦʢʦʡʥʳʝ ʠʣʠ 
ʙʫʨʥʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ ʞʠʟʥʠ - ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʨʝʰʠʪ ʵʪʫ ʟʘʜʘʯʫ 
ʫʩʧʝʰʥʦ?

ʉʧʨʦʩʠʤ ʧʦʵʪʦʤʫ: ʢʘʢʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʠʤʝʶʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ, ʧʦʩʣʝ ʚʩʝʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʡ, ʜʫʭʦ-ʦʧʫʩʪʦʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʠ 
ʨʘʟʚʨʘʱʘʶʱʝʡ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʵʧʦʭʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʧʦʩʣʝ 
ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʚʘʣʴʥʦʡ ʥʠʱʝʪʳ (ʨʘʟʙʦʛʘʪʝʚʰʠʝ ʩʦʚ-
ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ ʥʝ ʚ ʩʯʝʪ!), ʧʦʩʣʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠʜʚʫʭʣʝʪʥʝʛʦ ʨʘʙʩʪʚʘ, 
ʧʦʩʣʝ ʦʪʚʳʯʢʠ ʦʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʥʦʡ ʠ 
ʟʘʩʪʘʨʝʣʦʡ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ, ʧʦʩʣʝ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʝʡʩʷ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʙʦʷʪʴʩʷ, ʚʦʨʦʚʘʪʴ, 
ʧʨʦʤʳʰʣʷʪʴ ʜʦʥʦʩʘʤʠ ʠ ʩʧʘʩʘʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʧʨʝʩʤʳʢʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, 
ʩʫʤʝʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʚʳʙʦʨʳ? ɽʩʣʠ ʫ ʥʠʭ ʠʤʝʶʪʩʷ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʭ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʪʴ; ʘ ʝʩʣʠ ʠʭ ʥʝʪ, ʘ ʝʩʪʴ 
ʦʙʨʘʪʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʢ ʯʝʤʫ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦʝ 
ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʝ?

ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʣʘ ʙʳ ʝʡ 
ʚʝʨʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʥʘʡʪʠ ʠ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʢ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʵʪʠʭ ʚʳʙʦʨʘʭ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʯʣʝʥʳ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʟʘʚʝʜʦʤʳʝ ʛʫʙʠʪʝʣʠ 
ʠ ʧʘʣʘʯʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, çʥʳʨʥʫʚʰʠʝè ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, 
ʧʝʨʝʢʨʘʩʠʚʰʠʝʩʷ ʧʨʝʜʘʪʝʣʠ ʠ ʪ. ʜ. ɸ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʚʳʙʦʨʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʠ ʚʩʝʦʙʱʠʤʠ, ʥʠ ʧʨʷʤʳʤʠ. ʃʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʤʦʛʫʪ ʥʘʡʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʪʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʨʘʜʘʣʠ, ʘ ʥʝ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʳʪʘʣʠ ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʝʚ. ʀʥʘʯʝ 
ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ ʦʧʷʪʴ ʦʪʜʘʥʘ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʯʝʨʥʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʠʟ ʢʨʘʩʥʦʡ ʯʝʨʥʠ ʧʝʨʝʢʨʘʩʠʪʩʷ ʚ ʯʝʨʥʫʶ ʯʝʨʥʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʥʦʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ, ʥʦʚʫʶ ʢʘʪʦʨʛʫ ʠ ʥʦʚʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ. ʀʟʙʘʚʠ 
ʥʘʩ ɹʦʛ ʦʪ ʵʪʦʛʦ!



3 ʠʶʥʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʘʚʠʪʴ ʜʦʣʞʥʳ ʣʫʯʰʠʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʛʣʘʚʥʦʤ

ʕʧʦʭʘ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤʘʷ ʥʳʥʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʝʩʪʴ ʵʧʦʭʘ ʩʫʜʘ ʠ 
ʢʨʫʰʝʥʠʷ. ʅʘ ʩʫʜ ʠʜʫʪ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ; ʦʜʥʠ ʨʘʥʝʝ, 
ʜʨʫʛʠʝ ʧʦʟʞʝ. ʂʨʫʰʝʥʠʝ ʛʨʦʟʠʪ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ; ʢʘʞʜʳʡ ʜʦʣʞʝʥ 
ʫʚʠʜʝʪʴ ʩʚʦʶ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʜ 
ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʴʠʤ, - ʚ ʩʚʦʡ ʯʝʨʝʜ, ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʦʩʦʙʳʤ 
ʠʩʭʦʜʦʤ ʠ ʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʦʩʦʙʦʡ ʩʫʜʴʙʳ. ʇʨʦʰʣʠ ʛʦʜʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʥʘʤ ʤʦʛʣʦ ʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ çʤʳ ʨʫʭʥʫʣʠ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʫʩʪʦʷʣʠè. 
ʊʝʧʝʨʴ ʥʘʤ ʵʪʦ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ. ʉʙʳʚʘʝʪʩʷ ʚʝʱʝʝ ʩʣʦʚʦ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʚʩʝ ʧʦʜʣʝʞʠʤ ʩʫʜʫ ʚʝʯʥʦ ʞʠʚʦʛʦ ʦʛʥʷ, - ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʛʥʷ, ʦʧʘʣʷʶʱʝʛʦ, ʦʯʠʱʘʶʱʝʛʦ ʠ ʦʙʥʦʚʣʷʶʱʝʛʦ. ʀ, 
ʨʘʟʫʤʝʷ ʵʪʦ, ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ, ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʝ ʧʘʜʘʪʴ ʜʫʭʦʤ ʠ ʥʝ 
ʤʘʣʦʜʫʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʘ ʢʨʝʧʢʦ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʚʝʨʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘʰʝʡ 
ʨʦʜʠʥʝ, ʈʦʩʩʠʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʦʛʥʝʥʥʦʝ 
ʦʧʘʣʝʥʠʝ, ʦʯʠʱʝʥʠʝ ʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ.

ʏʝʤ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʡ? ʂ ʯʝʤʫ ʤʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ? ʏʪʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ 
ʜʝʣʘʪʴ? ʆʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʵʪʦ - ʟʥʘʯʠʪ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʛʣʘʚʥʦʝ; ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ 
ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʟʥʘʯʠʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʵʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ.

ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʝʥ ʥʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ: ʧʨʦʚʝʨʝʥʥʳʡ ʦʛʥʷʤʠ ʩʦʙʣʘʟʥʘ 
ʠ ʩʫʜʘ, ʦʯʠʱʝʥʥʳʡ ʦʪ ʩʣʘʙʦʩʪʝʡ, ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʫʨʦʜʣʠʚʦʩʪʝʡ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠ ʩʪʨʦʷʱʠʡ ʩʝʙʷ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ, ʠʟ ʥʦʚʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʨʘʜʠ ʥʦʚʳʭ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʮʝʣʝʡ... ɺ ʵʪʦʤ ʛʣʘʚʥʦʝ. ɼʝʣʘʷ ʵʪʦ, ʤʳ ʩʪʨʦʠʤ ʥʦʚʫʶ 
ʈʦʩʩʠʶ. ʀʙʦ ʩʣʝʧʦ ʠ ʢʦʱʫʥʩʪʚʝʥʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʈʦʩʩʠʷ 
çʧʦʛʠʙʣʘè; ʧʫʩʪʴ ʚʝʨʷʪ ʚ ʵʪʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ, ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʝʡ, ʠ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʠ, ʧʦʤʳʰʣʷʶʱʠʝ ʦ ʝʝ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʠ. ɼʘ, ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʚʦʶ 
ʧʦʰʣʘ ʥʘ ʩʫʜ; ʧʝʨʚʘʷ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʧʦʣʦʩʫ ʦʛʥʷ, ʧʝʨʚʘʷ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʣʘ ʩʦʙʣʘʟʥʫ, ʧʝʨʚʘʷ ʫʪʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʝ ʙʳʣʦʝ ʦʙʣʠʯʠʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳʩʪʨʘʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʥʦʚʦʝ. ʇʝʨʚʘʷ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ. ʀ ʜʨʫʛʠʝ 
ʩʪʨʘʥʳ ʫʞʝ ʦʭʚʘʯʝʥʳ ʪʝʤ ʞʝ ʧʦʞʘʨʦʤ, ʢʘʞʜʘʷ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ. ʇʨʝʞʥʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ɹʫʜʝʪ ʥʦʚʘʷ ʈʦʩʩʠʷ. ʇʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʈʦʩʩʠʷ; ʥʦ ʥʝ 
ʧʨʝʞʥʷʷ, ʨʫʭʥʫʚʰʘʷ; ʘ ʥʦʚʘʷ, ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʘʷ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʦʧʘʩʥʳ ʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʪʨʘʰʥʳ. ʀ ʚʦʪ ʢ ʥʝʡ ʤʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ; ʠ ʝʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʛʦʪʦʚʠʪʴ, - ʢʦʚʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʩʘʤʠʭ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʘʩ ʥʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭ, ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʨʫʩʩʢʠʡ, ʥʦ 
ʥʝ ʧʨʝʞʥʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ (ʪ ʝ. ʙʦʣʴʥʦʡ, ʥʝ ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʳʡ, ʩʣʘʙʳʡ, 
ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʳʡ). ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʛʣʘʚʥʦʝ.

ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ. ʀʭ 
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ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ.

ʀ ʧʝʨʚʳʡ ʠʟ ʥʠʭ - ʩʦʙʣʘʟʥ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ çʩʚʦʙʦʜʳè, çʩʚʦʙʦʜʳè 
ʦʪ ɹʦʛʘ, ʦʪ ʜʫʭʘ, ʦʪ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʦʪ ʯʝʩʪʠ, ʦʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʦʪ ʨʦʜʠʥʳ. ʕʪʦ ʩʦʙʣʘʟʥ ʥʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. ɿʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʚʝʢʘ ʦʥ ʧʨʦʷʚʣʝʥ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʠ ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʝʡ (ʦʪ ʣʝʚʳʭ 
ʛʝʛʝʣʴʷʥʮʝʚ ʜʦ ʌʨʠʜʨʠʭʘ ʅʠʮʰʝ ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ). ʉʚʦʙʦʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʘ ʜʣʷ ʥʝʛʦ. ʅʦ ʵʪʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ 
ɹʦʛʘ, ʚ ʜʫʭʝ, ʚ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚ ʯʫʚʩʪʚʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʚ ʩʣʫʞʝʥʠʠ ʩʚʦʝʤʫ ʝʜʠʥʦʢʨʦʚʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ.

ɹʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ ʞʝ çʩʚʦʙʦʜʘè, çʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʱʘʷè ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ 
ʪʨʝʪʴʝʛʦ (ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ) ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ, ʦʩʪʘʚʣʷʶʱʘʷ ʝʤʫ ʛʦʣʦʜʥʦʝ ʪʝʣʦ ʠ 
ʨʘʟʚʨʘʪʥʦ-ʩʪʨʘʩʪʥʫʶ ʜʫʰʫ, ʝʩʪʴ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʥʘʩʠʣʠʷ, 
ʙʣʫʜʘ ʠ ʛʨʝʭʘ.

ɺʪʦʨʦʡ ʩʦʙʣʘʟʥ ʝʩʪʴ ʩʦʙʣʘʟʥ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʘʪʦʨʛʠ, ʩʦʙʣʘʟʥ, ʦʙʝʱʘʶʱʠʡ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʝ 
çʚʝʣʠʯʠʝè ʯʝʨʝʟ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʠ ʯʝʨʝʟ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʦʙʝʟʴʷʥʴʝ çʩʯʘʩʪʴʝè ʯʝʨʝʟ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ, ʦʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʠ ʦʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ. 
ʕʪʦʪ ʩʦʙʣʘʟʥ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʚʝʢʘ ʙʳʣ ʚʳʜʚʠʥʫʪ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʚʦ 
ʛʣʘʚʝ ʢʦʠʭ ʚ XIX ʚʝʢʝ ʚʩʪʘʣ ʂʘʨʣ ʄʘʨʢʩ. ʅʝʣʴʟʷ ʦʪʥʠʤʘʪʴ ʫ ʣʶʜʝʡ 
ʠʜʝʠ ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʩʯʘʩʪʴʷ. ʅʦ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʚʝʣʠʯʠʝ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ 
ʬʦʨʤʘʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷ, ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ, ʠ 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʥʝ ʜʦʙʳʚʘʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. 
ʆʙʤʘʥ ʙʝʟʙʦʞʥʦʡ ʩʳʪʦʩʪʠ, ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʤʦʡ ʦʪ ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʥʳʤ ʨʘʙʘʤ - ʩʦʙʣʘʟʥʷʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ 
ʧʦʰʣʦʩʪʴʶ ʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʶ ʣʦʞʴʶ; ʩʦʙʣʘʟʥʷʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʪʴ ʠ 
ʧʦʛʫʙʠʪʴ. ʀ ʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʜʦʣʝʪʴ.

ʂʪʦ ʥʝ ʦʜʦʣʝʝʪ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ, ʪʦʪ ʥʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴ ʥʦʚʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʂʪʦ ʥʝ ʨʘʟʦʙʣʘʯʠʣ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠʩʢʫʰʝʥʠʝ ʙʝʟʙʦʞʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʦʤʫ ʥʝ ʜʘʩʪʩʷ ʥʠ ʦʯʠʱʝʥʠʝ 
ʜʫʰʠ, ʥʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʝʝ. ɸ ʝʩʣʠ ʦʥ ʫʪʚʝʨʜʠʪʩʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʪʦ ʦʥ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʚ ʥʝʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ ʠ ʨʘʙʩʪʚʘ. 
ʂʫʣʴʪʫʨʘ ʙʝʟ ɹʦʛʘ ʝʩʪʴ ʚʘʚʠʣʦʥʩʢʘʷ ʙʘʰʥʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʝʟ ɹʦʛʘ 
ʝʩʪʴ ʟʝʤʥʘʷ ʢʘʪʦʨʛʘ. ʀ ʩʢʦʣʴʢʠʝ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʫʞʝ ʥʝ ʩʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʩ 
ʵʪʠʤʠ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ, ʥʝ ʦʩʠʣʠʣʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ʵʪʘʧʘ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʣʠ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʞʠʚʦʛʦ ʩʣʦʚʘ; ʠʙʦ ʠʭ ʧʫʪʴ ʚʝʣ ʠʭ ʩ ʩʘʤʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ.

ɺʪʦʨʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ ʥʘʰʝ - ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʜʫʰʫ ʦʪ ʩʣʘʙʦʩʪʝʡ, ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ ʠ 
ʫʨʦʜʣʠʚʦʩʪʝʡ ʧʨʦʰʣʦʛʦ. ʀʭ ʤʥʦʛʦ. ɺʦʪ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʝ.



1.  ɹʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʩʪʴ, ʪ. ʝ. ʩʣʘʙʦʩʪʴ- ʠ ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʚʦʣʠ; ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚ ʜʫʰʘʭ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʭʨʝʙʪʘ ʠ 

ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʘʣʪʘʨʷ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʜʫʪ ʥʘ ʤʫʢʠ ʠ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ; 
ʥʝʚʠʜʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʞʠʟʥʠ ʠ ʦʪʩʶʜʘ - ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ 

ʢʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʰʘʪʢʦʩʪʷʤ, ʠʟʚʠʣʠʥʘʤ ʠ ʩʢʦʣʴʟʢʠʤ 
ʧʦʩʪʫʧʢʘʤ; ʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ - ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 

ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʫʜʝʨʞʘ.
2.  ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ, ʥʝʫʢʨʝʧʣʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʝʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʡ ʠ 
ʞʠʟʥʝʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʩʠʣʳ, ʠ ʦʪʩʶʜʘ: ʫʜʦʙʦʩʦʙʣʘʟʥʷʝʤʦʩʪʴ 

ʥʘʰʠʭ ʜʫʰ; ʢʦʣʝʙʘʥʠʝ ʠʭ ʤʝʞʜʫ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʦʤ ʠ ʧʨʝʩʤʳʢʘʥʠʝʤ, 
ʤʝʞʜʫ ʩʘʤʦʧʨʝʚʦʟʥʝʩʝʥʠʝʤ ʠ ʩʘʤʦʫʥʠʯʠʞʝʥʠʝʤ; ʥʝʫʤʝʥʠʝ 

ʫʚʘʞʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʩʫʙʲʝʢʪʘ ʧʨʘʚ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʥʝʫʢʨʝʧʣʝʥʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ; ʙʦʣʴʥʘʷ ʪʷʛʘ ʢ ʩʣʝʧʦʤʫ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʫ; ʢ ʧʨʘʟʜʥʦʤʫ ʠ ʚʨʝʜʥʦʤʫ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʶ 

ʚʟʜʦʨʥʳʭ ʠʣʠ ʷʜʦʚʠʪʳʭ ʠʜʝʡ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ; ʥʝʚʝʨʠʝ ʚ 
ʩʝʙʷ, ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ.

3.  ʅʘʩʳʱʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʠ ʪʷʛʦʡ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ. 
ʄʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʠ ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ. ʅʠ ʥʘ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ, ʥʠ 

ʥʘ ʨʘʩʦʚʦʡ, ʥʠ ʥʘ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘʤ ʥʝ 
ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʠ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ. ɿʥʘʝʤ ʤʳ, ʯʪʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʙʫʜʫʪ 

ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʠ ʨʘʟʞʠʛʘʪʴ ʚ ʥʘʩ ʚʩʝ ʵʪʠ ʚʠʜʳ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʦʩʣʘʙʠʪʴ, ʨʘʩʰʘʪʘʪʴ, ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ ʠ ʧʦʢʦʨʠʪʴ ʥʘʩ. 

ɸ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ ʵʪʠʭ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʠ ʧʦʛʘʩʠʪʴ, ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʵʪʦʪ ʜʫʭ 
ʛʨʦʟʷʱʠʭ ʥʘʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ. ʀ ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 

ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ; ʠ ʝʱʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʦʪ ʥʘʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʠ ʚʝʨʥʦʝ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʫʜʝʙ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ: 

ɺʝʣʠʢʫʶ ʠ ʩʠʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʥʠ ʥʘ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ (ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, 
ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ), ʥʠ ʥʘ ʨʘʩʦʚʦʡ (ʨʘʩʠʩʪʳ, ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʳ), ʥʠ ʥʘ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦ-ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ.

ʀ ʚʦʪ ʥʘʰʝ ʪʨʝʪʴʝ, ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ - ʦʙʥʦʚʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʜʫʭ, 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʩʚʦʶ ʨʫʩʩʢʦʩʪʴ ʥʘ ʥʦʚʳʭ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʜʨʝʚʥʠʭ, ʥʦ ʧʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʠ ʧʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ ʟʘʨʷʜʫ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʭ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʧʦ ʥʦʚʦʤʫ, ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ 
ʩʝʨʜʮʝʤ - ʮʝʣʴʥʦ, ʠʩʢʨʝʥʥʦ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʟʥʘʣʠ ʠ ʯʪʦʙʳ ʜʨʫʛʠʝ ʦ ʥʘʩ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʦ ʥʘʩ ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ: 
çʥʘ ʥʝʙʦ ʧʦʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ, ʧʦ ʟʝʤʣʝ ʧʦʰʘʨʠʚʘʝʪè. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʪʴ ʚʝʨʫ ʠ ʟʥʘʥʠʝ, ʘ ʚʥʦʩʠʪʴ ʚʝʨʫ ʥʝ ʚ 
ʩʦʩʪʘʚ ʠ ʥʝ ʚ ʤʝʪʦʜ, ʘ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʢʨʝʧʠʪʴ ʥʘʰʫ ʚʝʨʫ ʩʠʣʦʶ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ 
ʥʦʚʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʢʨʝʧʢʦʡ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ 



ʩʦʚʝʩʪʥʦʡ, ʥʝ ʙʦʷʱʝʡʩʷ ʫʤʘ ʠ ʥʝ ʩʪʳʜʷʱʝʡʩʷ ʩʚʦʝʡ ʤʥʠʤʦʡ 
çʛʣʫʧʦʩʪʠè, ʥʝ ʠʱʫʱʝʡ çʩʣʘʚʳè, ʥʦ ʩʠʣʴʥʦʡ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ 
ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ ʠ ʚʦʣʝʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, - ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʦʝ, ʣʦʷʣʴʥʦʝ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ, ʙʨʘʪʩʢʦʝ, ʚʝʨʥʦʝ 
ʯʝʩʪʠ ʠ ʨʦʜʠʥʝ; ʥʦʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ - ʟʘʨʷʞʝʥʥʦʝ ʚʦʣʝʶ 
ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ, ʦʙʣʘʛʦʨʦʞʝʥʥʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʦ ʜʫʭʫ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʦ ʣʶʙʚʠ; ʥʦʚʳʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʢʪ - ʚ ʢʦʝʤ ʚʦʣʷ ʢ ʪʨʫʜʫ ʠ 
ʦʙʠʣʠʶ ʙʫʜʝʪ ʩʦʯʝʪʘʪʴʩʷ ʩ ʜʦʙʨʦʪʦʶ ʠ ʱʝʜʨʦʩʪʴʶ, ʚ ʢʦʝʤ ʟʘʚʠʩʪʴ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʠʪʩʷ ʚ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ, ʘ ʣʠʯʥʦʝ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʝ ʩʪʘʥʝʪ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ.

ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʝʥ ʥʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʳʤ - 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ, ʧʦʟʥʘʚʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ - ʫʢʣʘʜʦʤ. ʕʪʦʪ 
ʫʢʣʘʜ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʠ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʩʘʤʠʭ. ʀʙʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʤʳ ʩʤʦʞʝʤ 
ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʝʛʦ ʥʘʰʝʤʫ ʜʘʨʦʚʠʪʦʤʫ, ʜʦʙʨʦʤʫ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʩʝʣʝ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʚʦ ʤʥʦʛʦʡ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʠ ʠ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʚʝʨʥʦʡ, ʩʠʣʴʥʦ ʚʝʜʫʱʝʡ ʠʜʝʝ. ʈʦʩʩʠʷ ʞʜʝʪ ʦʪ ʥʘʩ ʥʦʚʦʛʦ, 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ-ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ, ʚʦʣʝʚʦʛʦ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʅʦ 
ʢʘʢ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʜʨʫʛʠʭ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʥʝ ʚʦʩʧʠʪʘʣ ʩʝʙʷ ʩʘʤʦʛʦ?

ʕʪʦ - ʛʣʘʚʥʦʝ. ʕʪʦ - ʥʘ ʚʝʢʘ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʚʦʟʨʦʜʠʤ ʠ ʥʝ 
ʦʙʥʦʚʠʤ ʈʦʩʩʠʶ. ɸ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ - ʩʧʨʘʚʠʤʩʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʙʝʜʘʤʠ, 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ, ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷʤʠ ʠ ʟʘʜʘʥʠʷʤʠ.

ʀ ʢʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʜʫʭʝ ʧʦʚʝʜʝʪ ʩʚʦʝ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠ ʩʘʤʦʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, ʢʪʦ 
ʪʘʢ ʩʦʪʚʦʨʠʪ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʫʯʠʪ, ʪʦʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪ ʩʚʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ.

16 ʠʶʥʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʛʣʘʚʥʦʤ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]



[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʚʦʙʦʜʘ

ʂʪʦ ʣʶʙʠʪ ʈʦʩʩʠʶ, ʪʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʞʝʣʘʪʴ ʜʣʷ ʥʝʝ ʩʚʦʙʦʜʳ; ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʣʷ ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʝ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʝʝ ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ; 
ʜʘʣʝʝ - ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʤʥʦʛʦʯʣʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʪ. ʝ. ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʥʝʩʪʝʩʥʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʣʶʙʦʚʥʦʛʦ ʚʟʨʘʱʠʚʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠ-ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨ; ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, - ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʢʘʢ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʣʷ 
ʚʩʝʭ ʥʘʩ, ʢʘʢ ʞʠʚʳʭ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʧʨʘʚʘ: ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʝʨʳ, ʠʩʢʘʥʠʷ 
ʧʨʘʚʜʳ, ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʪʨʫʜʘ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ʕʪʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʥʦʝ, ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʦʝ, 
ʘʢʩʠʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ... ɽʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʠ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ. ɽʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʜʫʭʦʤ ʠ ʚʦʣʝʶ, ʯʪʦʙʳ ʫʞʝ ʥʝ 
ʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ. ɻʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʠ ʙʫʜʝʪ 
ʩʚʦʙʦʜʥʘ. ʆʪʚʝʨʛʘʶʱʠʡ ʵʪʫ ʘʢʩʠʦʤʫ ʞʠʟʥʠ ʙʫʜʝʪ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʠ ʝʡ, ʠ 
ʥʘʤ ʚʩʝʤ, ʠ ʥʘʰʠʤ ʜʝʪʷʤ ʠ ʚʥʫʢʘʤ - ʨʘʩʧʘʜ, ʩʦʙʣʘʟʥ ʠ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ. ʉʧʦʨʠʪʴ ʟʜʝʩʴ ʤʦʞʥʦ ʥʝ ʦ ʩʘʤʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʘ ʣʠʰʴ ʦ 
ʤʝʨʝ ʝʝ ʠ ʦ ʬʦʨʤʘʭ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ.

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʳʡ ʩʧʦʨ ʤʝʞʜʫ 
çʣʠʙʝʨʘʣʘʤʠè ʠ çʘʥʪʠʣʠʙʝʨʘʣʘʤʠè ʧʦʪʝʨʷʣ ʩʚʦʡ ʙʳʣʦʡ ʩʤʳʩʣ ʠ 
ʦʙʥʦʚʠʣʩʷ. ɿʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʚ ʤʠʨʝ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠʩʴ ʩʦʙʳʪʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʜʝʣʘʣʠ ʵʪʦʪ ʩʧʦʨ ʫʩʪʘʨʝʚʰʠʤ. ɺʧʝʨʚʳʝ ʟʘ ʚʩʶ ʩʚʦʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʤʠʨ ʫʚʠʜʝʣ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʠʩʧʳʪʘʣ, ʯʪʦ 
ʟʥʘʯʠʪ ʣʠʰʠʪʴʩʷ ʚʩʷʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ; ʦʥ ʫʚʠʜʝʣ ʠ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ 
ʩʪʨʦʡ ʚʦʩʩʪʘʝʪ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ɹʦʛʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʦʟʜʘʥʥʦʡ ʠʤ 
ʧʨʠʨʦʜʳ; ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ʥʝ ʪʦ ʚ ʨʘʙʘ, ʥʝ ʪʦ ʚ 
ʤʘʰʠʥʫ; ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʦʡ ʩʣʫʞʠʪ ʜʝʣʫ ʜʴʷʚʦʣʘ ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʦʙʨʝʯʝʥ ʠ ʛʠʙʝʣʝʥ!

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʩʧʦʨ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʧʝʨʝʜʚʠʥʫʣʩʷ ʠ ʫʛʣʫʙʠʣʩʷ. 
ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʨʘʱʘʣʩʷ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʠ ʠ ʢʘʩʘʣʩʷ ʚʩʝʛʦ 
ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʚʠʜʦʚ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʦ ʤʝʨʝ ʠ ʦ 
ʬʦʨʤʘʭ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʥʦ ʩʧʦʨʠʪʴ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʨʘʟʨʝʰʘʷ ʵʪʦʪ ʩʧʦʨʥʳʡ 
ʚʦʧʨʦʩ ʨʘʟʣʠʯʥʦ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʠʙʦ ʠ ʟʜʝʩʴ, ʢʘʢ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʥʝʪ ʝʜʠʥʦʛʦ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʮʝʧʪʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʚʨʝʤʝʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ.
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ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʣʠʙʝʨʘʣʳ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʣʠ, ʯʪʦ ʢʨʘʡʥʷʷ ʠʣʠ 
ʥʝʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʥʝʫʤʝʩʪʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʝʜʝʪ ʢ 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʶ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʶ; ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʝʜʫʛʘʜʘʣʠ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ 
ʩʦʟʨʝʚʰʠʡ ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʤʦʞʝʪ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʝʶ ʚ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʠ ʠ 
ʧʨʦʜʘʪʴ ʝʝ ʟʘ ʣʠʯʥʳʡ ʠʣʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʟʘ ʯʠʩʪʳʡ ʧʨʠʙʳʪʦʢ; 
ʯʪʦ ʚ ʤʠʨʝ ʚʩʪʘʥʫʪ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʠ ʦʪʜʘʩʪʩʷ ʚ 
ʨʘʙʩʪʚʦ; ʦʥʠ ʩʫʤʝʶʪ ʟʘʞʘʪʴ ʨʘʟʥʫʟʜʘʚʰʠʭʩʷ, ʠʟʚʝʩʪʠ ʣʶʜʝʡ ʯʝʩʪʠ 
ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʟʣʳʭ, ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʥʦʚʳʭ ʨʘʙʦʚ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʩʝʙʝ ʟʘ ʩʪʨʘʭ ʧʫʱʝ ʯʝʤ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ - ʠ ʪʦʛʜʘ ʧʦʩʷʛʥʫʪ ʥʘ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʠ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ. ʃʠʙʝʨʘʣʳ ʩ 
ʫʞʘʩʦʤ ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʭʦʪʝʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʛʦ: ʦʥʠ ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʢ 
ʠʜʠʣʣʠʠ, ʘ ʥʘʩʪʘʣ ʨʘʟʚʨʘʪ... ʀ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʝ ʢʨʘʡʥʠʝ - ʣʠʙʝʨʘʣʳ, 
ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ, - ʩ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʫʚʠʜʝʣʠ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʦʝ ʙʫʡʩʪʚʦ ʯʝʨʥʠ ʠ 
ʞʠʚʦʡ ʘʜ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ (ʢʥʷʟʴ ʇʝʪʨ ʂʨʦʧʦʪʢʠʥ). ʅʦ 
ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʧʦʟʜʥʦ. ɹʝʟʤʝʨʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ ʠʣʠ ʨʝʙʷʯʝʩʢʘʷ ʤʝʯʪʘ 
ʠʣʠ ʩʦʙʣʘʟʥ ʜʴʷʚʦʣʘ, ʘ ʚ ʞʠʟʥʠ - ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʚʤʝʩʪʝ. ɿʣʦ 
ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ çʚ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʠè ʠ ʥʝ ʚ 
çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠè, ʢʘʢ ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣ ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ, ʘ ʚ 
ʙʝʟʙʦʞʥʦʡ ʠ ʟʣʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʚʦʣʝ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʝʟʫʤʥʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ çʩʚʦʙʦʜʫè. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʷʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ 
ʩʚʦʶ ʤʝʨʫ ʠ ʬʦʨʤʫ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ - ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʫʶ...

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʚʝʨʥʝʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ ʠ ʪʠʨʘʥʠʠ; ʥʦ ʠ ʦʥʠ 
ʦʪʨʠʮʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʚʠʜʳ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʩʯʠʪʘʣʠ 
ʨʘʟʚʨʘʱʘʶʱʠʤʠ ʠ ʦʧʘʩʥʳʤʠ. ʆʥʠ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʣʠ ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ ʚʩʷʢʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʚʩʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʟʫʤʝʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʦʝ ʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ (ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ) 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʠ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʋʞʝ ʜʦʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʨʠʤʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦ, ʚʳʛʦʚʦʨʠʚʰʝʝ ʧʘʨʘʜʦʢʩʘʣʴʥʦʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ - çʨʘʙ ʝʩʪʴ 
ʚʝʱʴè, ʥʝ ʩʫʤʝʣʦ ʠ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʦ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚ ʞʠʟʥʴ ʵʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʦʙʱʝʥʠʝ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʪʩʪʫʧʘʣʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ. ɸ ʧʦʩʣʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʩ ʝʛʦ 
ʫʯʝʥʠʝʤ ʦ ʣʠʯʥʦʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʡ ʜʫʰʝ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʷʚʠʣʩʷ ʥʘʤ ʞʠʚʳʤ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʮʝʥʪʨʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʉʘʤʳʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʘʥʪʠʣʠʙʝʨʘʣʳ, ʚʨʦʜʝ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ɻʦʙʙʩʘ - ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʩ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʧʳʪʘʷʩʴ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ ʠ ʫʨʘʚʥʦʚʝʩʠʪʴ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʦʩʪʷʟʘʶʱʠʭʩʷ ʣʠʯʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ, ʥʝ ʫʛʘʰʘʷ ʠʭ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ; ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʫʤʘʣ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʝʜʣʘʤʘ.

ʀʪʘʢ, ʥʦʚʝʡʰʝʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʝʤ ʠ ʜʣʷ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʜʣʷ ʠʭ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ. ʕʪʦʛʦ ʠʩʭʦʜʘ, ʪʘʢʦʡ ʨʘʟʚʷʟʢʠ - ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʦʞʠʜʘʣ. 



ʇʝʨʝʜ ʪʘʢʠʤ ʬʠʥʘʣʦʤ ʩʪʘʨʳʝ ʩʧʦʨʳ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʩʚʦʡ ʩʤʳʩʣ, ʠ ʥʳʥʝ 
ʚʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥ ʟʘʥʦʚʦ.

ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʩʫʨʦʚʦ ʠ ʥʘʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦ: ʢʪʦ 
ʥʝ ʜʦʨʦʞʠʪ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʵʪʠʤ ɹʦʞʴʠʤ ʙʣʘʛʦʤ, - ʢʪʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ 
ʠʣʠ ʪʦʨʛʫʝʪ ʠʤ, - ʪʦʪ ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʝʛʦ, ʣʠʰʘʝʪʩʷ ʮʝʣʠʢʦʤ, ʜʦ ʢʦʥʮʘ, 
ʜʦ ʧʦʛʠʙʝʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘ ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʨʝ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʮʝʥʠʪʴ 
ʝʛʦ-... ʄʳ ʠʤʝʣʠ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ: ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʝʨʳ, 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʩʣʦʚʘ, ʧʝʯʘʪʠ, ʪʨʫʜʘ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʧʦʣʥʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʦʶʟʦʚ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʚʳʙʦʨʳ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʦʝ ʠ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, - ʠ ʨʦʧʪʘʣʠ... ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʰʣʘ 
ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʧʦʣʥʘʷ ʥʝʩʚʦʙʦʜʘ, - ʮʝʣʴʥʘʷ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʜʦ ʧʦʛʠʙʝʣʠ, - 
ʪʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʥʷʣʠ, ʩʢʦʣʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʤʳ ʙʳʣʠ ʚ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʠ ʯʝʛʦ ʤʳ ʣʠʰʠʣʠʩʴ... - ʥʝ çʤʳ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʙʫʨʞʫʘʟʠʷè, ʠ ʥʝ çʤʳ, 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷè, - ʘ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʩʝʭ ʟʚʘʥʠʡ, 
ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʠ ʧʣʝʤʝʥ...

ʀʙʦ ʚʩʝ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʚʩʸ.

ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʨʦʧʪʘʣʠ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʛʨʘʞʜʝʥʳ ʧʨʘʚʘ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ; - ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʠʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʧʦʨʷʜʢʠ, ʠʙʦ ʦʛʨʘʞʜʝʥʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʳʭ ʧʨʘʚ 
ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝ ʩʚʘʣʠʚʘʣʘʩʴ ʩ ʥʝʙʘ, ʥʦ ʦʥʠ çʫʚʝʨʦʚʘʣʠè ʚ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʧʝʨʚʳʝ çʚʩʝ ʜʘʩʪ ʠ ʫʩʪʨʦʠʪè; ʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʦʪʚʝʨʛʣʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʤʝʥʠʣʘ ʠ ʧʦʧʨʘʣʘ ʝʝ ʧʨʘʚʘ.

ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʪʷʥʫʣʠ ʢ ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʮʠʠ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʟʝʤʝʣʴ, - 
ʦʜʥʠ ʭʦʪʝʣʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʯʫʞʦʝ ʚ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʠ ʜʘʨʦʤ, 
- ʜʨʫʛʠʝ çʫʚʝʨʦʚʘʣʠè, ʙʫʜʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʝʯʪʘʝʪ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʝʤʫ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ - ʚʩʝ ʦʙʱʠʥʝ; ʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʦʪʥʷʣʘ ʚʩʝ ʫ ʚʩʝʭ, ʧʦʛʘʩʠʣʘ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʚʚʝʣʘ ʚʦʞʜʝʣʝʥʥʳʡ çʩʦʮʠʘʣʠʟʤè. ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʨʦʧʪʘʣʠ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʮʝʥʟʫʨʫ, - çʧʫʩʪʴ ʚʩʷʢʠʡ ʧʠʰʝʪ, ʢʪʦ ʚʦ ʯʪʦ 
ʛʦʨʘʟʜ ʠ ʧʫʩʪʴ ʝʤʫ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʝʪè; ʟʘ ʵʪʫ ʛʣʫʧʫʶ ʠ ʥʘʠʚʥʫʶ 
ʙʝʟʤʝʨʥʦʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʜʘʨʠʣʘ ʠʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʦʥʦʧʦʣʠʶ 
ʤʳʩʣʠ, ʩʣʦʚʘ, ʧʝʯʘʪʠ ʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʦʪʭʦʜʠʣʠ ʦʪ 
ʩʚʦʝʡ ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʝʝ. ʞʠʟʥʠ, ʘ ʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʝ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʧʣʦʩʢʠʝ ʘʥʝʢʜʦʪʳ; ʠ ʚʦʪ ʜʴʷʚʦʣ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʧʦʜʥʷʣ ʚʠʭʨʴ ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʛʦʥʝʥʠʡ ʠ ʢʦʱʫʥʩʪʚ.

ʊʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʠ ʩʪʘʣ ʨʘʙʦʤ; 
ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ; ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷʭ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʤ ʛʥʝʪʦʤ, ʢʘʢ ʧʠʩʘʣʠ ʪʦʛʜʘ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʝ ʛʘʟʝʪʯʠʢʠ, 



ʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ.

ʊʦʣʴʢʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʝ ʠ ʟʣʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ, ʜʘ 
ʪʝʧʝʨʴ ʩʚʦʠ ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʳʝ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʠ ʙʝʟ ʩʪʳʜʘ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ - ʤʦʛʫʪ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ çʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝè ʠʣʠ ʦ çʥʘʨʦʜʥʦʤ ʨʘʙʩʪʚʝè ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ 20 ʚʝʢʫ. ʉʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ ʵʪʦ ʜʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʥʷʪʥʦ: ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ; ʯʪʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʘʥʘʨʭʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʛʦ ʟʘʞʠʤʘ; ʯʪʦ ʩʘʤʦʝ ʜʳʭʘʥʠʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʦ ʥʘʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʣʠʯʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠ 
ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʝ ʩʝʨʜʮʘ ʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʯʪʦ ʥʘʰʠ 
ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʦʩʪʴ, ʤʥʦʛʦʷʟʳʯʥʦʩʪʴ ʠ ʤʥʦʛʦʚʝʨʠʝ - ʜʝʣʘʣʠ ʫ ʥʘʩ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝʠʩʢʦʨʝʥʠʤʳʤ; ʯʪʦ ʩʘʤʳʝ ʚʣʘʩʪʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʠ, ʢʘʢ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʥʷʪʴ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ; ʯʪʦ ʩʘʤʳʡ 
ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʧʨʷʤʦ ʥʘʟʳʚʘʣ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦ çʥʘʯʘʣʦʤ ʟʣʘè. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʥʝ ʟʥʘʶʪ ʈʦʩʩʠʶ, ʤʝʨʷʶʪ ʝʝ 
ʩʚʦʠʤ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʘʨʰʠʥʯʠʢʦʤ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʰʠʙʘʶʪʩʷ. ɼʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ - 
ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʳʝ ʧʦʥʦʩʠʪʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʠʤʝʶʪ ʙʝʩʩʪʳʜʩʪʚʦ 
ʧʠʩʘʪʴ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ ʦ çʢʘʪʦʨʞʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠè, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʷʢʦʙʳ, 
ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ çʧʦʭʦʪʴʶ ʚʣʘʩʪʠè ʠ çʨʘʜʦʩʪʴʶ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʩʣʘʙʳʭè (ʩʤʦʪʨʠ 
ʩʪʘʪʴʶ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʛʦ ʌʝʜʦʪʦʚʘ [1] ʚ 16 ʢʥʠʞʢʝ çʅʦʚʦʛʦ ɾʫʨʥʘʣʘè).

ʉʢʘʞʝʤ ʞʝ ʦʜʥʘʞʜʳ ʩʘʤʠ ʩʝʙʝ: ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʠ, ʥʦ 
ʢ ʥʘʯʘʣʫ 20 ʚʝʢʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʣ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʧʦʩʠʣʴʥʫʶ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʫʪʨʘʪʠʣ ʮʝʣʠʢʦʤ ʧʨʠ ʉʦʚʝʪʘʭ. ʇʨʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ II ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʢʨʝʧʣʘ ʠ ʨʦʩʣʘ: ʠ ʚ ʨʘʩʮʚʝʪʝ ɿʝʤʩʪʚ ʠ ɻʦʨʦʜʦʚ, ʠ ʚ 
ʪʨʫʜʘʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ, ʠ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʟʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʉʦʙʦʨʥʦʩʪʠ, ʠ ʚ ʣʠʯʥʦʡ ʟʝʤʝʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, ʠ ʚ ʨʦʩʪʝ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʠ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʟʘ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ 
ʨʘʙʦʯʠʝ ʩʦʶʟʳ, ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʥʝʩʪʝʩʥʷʝʤʦʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘ ʚʩʝʭ ʧʦʧʨʠʱʘʭ ʞʠʟʥʠ. 
ʉʣʦʚʦʤ: ʈʦʩʩʠʠ ʛʨʦʟʠʣʦ ʥʝ çʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʪʨʦʥʘè, ʘ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ; ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ 
ʣʝʞʘʣʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ çʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʨʝʞʠʤʝè, ʘ ʚ ʥʝʫʢʨʝʧʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ; ʩʪʨʘʰʥʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʨʝʘʢʮʠʷ, ʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ...

ʇʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʧʦʡʤʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʞʠʣ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʚ ʨʘʙʩʪʚʝ, ʘ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ; ʯʪʦ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʝ ʧʨʘʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʟʘʢʦʥʥʦ 
ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʠʣʠ ʥʘ ʛʨʘʙʝʞ; ʯʪʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ 



ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ; ʯʪʦ ʫ ʨʘʟʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʤʝʨʘ ʩʚʦʙʦʜʳ ʙʳʚʘʝʪ 
ʨʘʟʣʠʯʥʘ ʠ ʯʪʦ ʦʥʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʩʦʙʣʘʟʥʠʤʦʩʪʠ 
ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ʄʳ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ: ʈʦʩʩʠʷ ʚʝʨʥʝʪ ʩʝʙʝ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʫʢʨʝʧʠʪ ʝʝ ʠ 
ʧʨʠʫʯʠʪ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʚ ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʦʡ 
ʰʢʦʣʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʦʥʘ ʥʘʫʯʠʪʩʷ ʮʝʥʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʝ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʝʶ, ʥʝ ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ ʝʶ ʠ ʩʪʦʡʢʦ ʙʣʶʩʪʠ ʝʝ ʟʘʢʦʥʥʳʝ 
ʧʨʝʜʝʣʳ.

25 ʠʶʥʷ 1949 ʛ.

[1] ʌʝʜʦʪʦʚ ɻʝʦʨʛʠʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ (1886 ð 1951) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ, ʬʠʣʦʩʦʬ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. ɺ 
ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʠ. ʆʢʦʥʯʠʣ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʩʷ 
ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʨʝʜʥʠʭ ʚʝʢʦʚ. ʉ 1925 ʛ. ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ɹʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʚ ʅʴʶ-
ʁʦʨʢʝ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ ʞʫʨʥʘʣʘ çʅʦʚʳʡ ʛʨʘʜè, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʨʘʟʚʠʚʘʣ ʠʜʝʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʛʫʤʘʥʠʟʤʘ. ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʀʣʴʠʥʘ, 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʚʰʝʛʦ ʨʦʣʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ 
ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʌʝʜʦʪʦʚ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʩʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʥʘʮʠʠ, ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘ ʧʦʨʦʢʠ ʠ ʪʝʤʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʝʤ 
ʠ ʟʘʩʣʫʞʠʣ ʥʝʣʝʩʪʥʳʝ ʦʪʟʳʚʳ ʦ ʩʝʙʝ. (ɿʜʝʩʴ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʝʛʦ 
ʩʪʘʪʴʷ çʉʫʜʴʙʘ ʠʤʧʝʨʠʡè//ʅʦʚʳʡ ʞʫʨʥʘʣ.ð ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, 1947.ð # 16).

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʚʦʙʦʜʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʩʥʦʚʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ

ɺʩʷʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ - ʚ 
ʜʫʰʝʚʥʦʤ ʫʢʣʘʜʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʠ ʚ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝʥʠʠ. ʀʩʯʝʟʘʶʪ ʵʪʠ ʦʩʥʦʚʳ - ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ 
ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ: ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʩʚʦʶ ʟʣʦʚʝʱʫʶ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʫ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚ ʩʚʦʶ 
ʧʨʷʤʫʶ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʥʘʨʦʜ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʩʪʨʦʶ; ʯʪʦ ʵʪʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʫ ʥʝʛʦ ʚʚʦʜʠʪʴ, ʧʦʜ ʦʧʘʩʝʥʠʝʤ ʛʠʙʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ. ʊʘʢ ʥʝʣʝʧʦ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʠʣʠ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʜʣʷ 
ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠʣʠ ʜʣʷ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ; ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʚ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʛʣʦ ʢʦʥʯʠʪʴʩʷ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʪʠʨʘʥʠʝʡ; 
ʩʚʝʨʛʥʫʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʚ ɻʨʝʮʠʠ, ʚ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ ʠʣʠ ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ - 
ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʠ ʩʪʨʘʥʳ ʥʘ ʢʨʘʡ ʛʠʙʝʣʠ ʠ ʪ. ʜ. ʀʩʪʦʨʠʷ 
ʫʯʠʪ ʥʘʩ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ; ʥʦ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ ʥʝ ʫʯʘʪʩʷ ʫ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʜʫʤʘʶʪ ʧʦʫʯʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʧʦʜʯʠʥʷʷ ʝʝ ʩʚʦʠʤ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʳʜʫʤʢʘʤ.

ʊʘʢ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ - ʚ ʜʫʭʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ 
ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ, ʚ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʫʢʣʘʜʝ. ʅʝʪ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚ, ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʚʳʨʦʜʠʪʩʷ - ʠʣʠ ʚ ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʶ (ʟʘʩʠʣʠʝ ʯʝʨʥʠ), ʠʣʠ ʚ 
ʪʠʨʘʥʠʶ. ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʵʪʠ ʦʩʥʦʚʳ?

ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ (ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ - çʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦè) ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚ ʥʘʨʦʜʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʨʘʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ.

ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʫʚʝʨʝʥʥʦʝ ʠ ʞʠʚʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: çʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʷ ʜʝʣʘʶ, 
ʢʘʢ ʷ ʜʝʨʞʫ ʩʝʙʷ ʠ ʟʘ ʯʪʦ ʛʦʣʦʩʫʶ, - ʟʘʚʠʩʠʪ ʩʫʜʴʙʘ ʤʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʤʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʤʦʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʤʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʠ 
ʚʥʫʢʦʚ: ʟʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʷ ʦʪʚʝʯʘʶ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʜʝʣʘʪʴ ʧʦ ʯʝʩʪʠ 
ʠ ʩʦʚʝʩʪʠè. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʩʨʘʟʫ ʯʫʚʩʪʚʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʥʠʷ (ɹʦʛʫ, ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, 
ʯʝʩʪʠ ʠ ʛʨʷʜʫʱʠʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤ). ʅʘʨʦʜ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʫ: ʦʥ ʧʦʚʝʜʝʪ ʩʝʙʷ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪ ʚʩʝ ʜʝʣʦ. ʀ ʧʦʢʘ ʵʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚ ʥʝʤ ʥʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʦ - ʚʟʚʘʣʠʚʘʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʙʨʝʤʷ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʩʣʝʧʫ, ʦʪ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʘ ʠ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.
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ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ ʙʝʟ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʡ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ. ʅʘʨʦʜ, ʥʝ ʥʘʫʯʠʚʰʠʡʩʷ 
ʯʪʠʪʴ ʟʘʢʦʥ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʝʛʦ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʫʚʘʞʘʪʴ ʥʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʥʠ ʠʤ ʩʘʤʠʤ 
ʠʟʜʘʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ; ʚʩʷʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 
ʬʦʨʤʦʡ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ ʝʛʦ ʚʦʜʚʦʨʠʪʩʷ çʯʝʨʥʳʡ ʨʳʥʦʢè. 
ʄʘʣʦ ʵʪʦʛʦ, - ʵʪʦʪ ʥʘʨʦʜ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʥʠ ʢ ʢʦʥʪʨʦʣʶ, ʥʠ 
ʢ ʩʫʜʫ, ʥʠ ʢ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʤʝʨʘʤ, ʥʠ ʢ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʩʚʦʝʡ 
ʘʨʤʠʠ; ʠʙʦ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʣʝʞʠʪ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʝ 
ʟʘʢʦʥʦʙʣʶʜʝʥʠʝ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ ʠ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʩʪʴ. ʅʦ ʛʜʝ ʟʘʢʦʥʳ ʥʝ 
ʫʚʘʞʘʶʪʩʷ, ʪʘʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʠ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʧʦʧʠʨʘʶʪʩʷ ʟʘʢʦʥʳ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ: ʛʨʘʥʠ ʤʝʞʜʫ çʪʚʦʠʤ ʠ ʤʦʠʤè, ʤʝʞʜʫ çʤʦʠʤ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤè, ʤʝʞʜʫ çʤʦʠʤ ʠ ʢʘʟʝʥʥʳʤè ʫʪʨʘʯʠʚʘʶʪʩʷ; ʚ ʞʠʟʥʴ 
ʚʥʝʜʨʷʝʪʩʷ ʚʩʷʯʝʩʢʦʝ ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ ʠ ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ ʠ 
ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ; ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʪʳʜʷʪʩʷ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʳ - ʠ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʦʡ. ʇʝʨʚʘʷ ʞʝ ʚʦʡʥʘ 
ʧʨʦʚʘʣʠʪ ʝʛʦ ʩ ʧʦʟʦʨʦʤ.

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʫʛʦʟʦʨʘ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘʤ ʩʪʨʘʥʳ ʠ 
ʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʟʘʜʘʯʘʤ ʵʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʄʘʣʦʤʫ, ʥʠʦʪʢʫʜʘ ʥʝʫʛʨʦʞʘʝʤʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʝʟʜʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ: ʜʘʪʯʘʥʠʥʫ 
ʤʦʞʥʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʢʨʫʛʦʟʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ 
ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥʫ; ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ ʄʦʥʘʢʦ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ ʜʘʣʝʝ 
ʩʚʦʝʡ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ; ʥʦ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ çʠʟʦʣʷʮʠʦʥʠʩʪè ʝʩʪʴ 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʘʷ çʜʝʨʝʚʝʥʱʠʥʘè; ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʘʣʫʞʘʥʠʥ, ʦʪʚʝʨʛʘʶʱʠʡ 
ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʤʦʨʩʢʠʝ ʙʝʨʝʛʘ ʥʘ ʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʯʪʦ çʥʘʤ ʢʘʣʫʮʢʠʤ 
ʤʦʨʷ ʥʷ ʥʘʜʦè, ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʫ. ʅʘʨʦʜ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʡ 
ʩʚʦʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʩʦʟʜʘʩʪ ʞʘʣʢʫʶ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʫ 
ʥʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ.

ɺ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʪʦʣʱʠ - 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʦ ʟʥʘʝʤʦʤ. ɽʩʪʴ 
ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʚʦʜʠʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ 
ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʜʨʫʛʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʥʝʡ. ʅʘʨʦʜ, ʥʝ 
ʟʥʘʶʱʠʡ ʥʠ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʥʠ ʛʝʦʛʨʘʬʠʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, - ʥʝ ʫʚʠʜʠʪ ʩʘʤ 
ʩʝʙʷ; ʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳ. ʅʘʨʦʜ, ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʙʫʜʝʪ ʦʙʤʘʥʫʪ ʧʝʨʚʦʡ ʞʝ ʰʘʡʢʦʡ 
ʜʝʤʘʛʦʛʦʚ. ʅʘʨʦʜ, ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʤʳʩʣʠʪʴ ʦ ʩʚʦʝʡ 
ʩʫʜʴʙʝ ʠ ʦ ʩʚʦʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʙʫʜʝʪ ʮʝʧʣʷʪʴʩʷ ʟʘ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʤʳʝ 
ʝʤʫ ʬʘʣʴʰʠʚʳʝ ʣʦʟʫʥʛʠ ʠ ʧʦʙʝʞʠʪ ʟʘ ʣʴʩʪʠʚʳʤʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤʠ. 
ʄʠʨʦʚʘʷ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʘ ʝʩʪʴ ʦʙʩʪʦʷʥʠʝ ʩʣʦʞʥʦʝ - ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ, 
ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ, ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ. ʂ 
ʢʘʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʫ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʘʨʦʜ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʡ ʥʠʯʝʛʦ ʚʝʨʥʦʛʦ 
ʦ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʘʭ, ʦ ʠʭ ʞʠʟʥʠ, ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ, ʧʨʝʪʝʥʟʠʷʭ, ʧʣʘʥʘʭ ʠ 



ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ? ʅʠ ʢ ʢʘʢʦʤʫ! ʆʥ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʩʣʝʧ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʛʣʫʭ; ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʦʥ ʧʦʜʦʙʝʥ ʨʝʙʝʥʢʫ; ʚ ʜʝʣʘʭ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʥʘʫʢʠ ʦʥ ʥʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʝʥ; ʚ ʜʝʣʘʭ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʠ ʚʦʡʥʳ 
ʦʥ ʙʝʩʧʦʤʦʱʝʥ. ʏʪʦ ʞʝ ʚʝʩʠʪ ʝʛʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ? ʋ ʪʝʤʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
çʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘè ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʫʢʨʘʜʝʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʞʫʣʠʢʦʤ...

ɺ-ʧʷʪʳʭ, ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʘʨʦʜʫ 
ʧʨʠʩʫʱʘ ʩʠʣʘ ʣʠʯʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʏʪʦ ʩʜʝʣʘʝʪ ʩʦ ʩʚʦʠʤ çʛʦʣʦʩʦʤè 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ? ʆʥ ʧʨʦʜʘʩʪ 
ʝʛʦ ʧʦʚʳʛʦʜʥʝʝ ʧʝʨʚʦʤʫ ʞʝ ʣʦʚʢʦʤʫ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʶ ʛʦʣʦʩʦʚ.

ɺʦ ʯʪʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ ʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʣʠʰʝʥʥʦʛʦ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ? ɺ ʧʦʛʨʦʤʳ, ʚ ʨʝʟʥʶ, ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ. 
ʄʘʩʩʳ ʣʶʜʝʡ, ʦʪʫʯʠʚʰʠʝʩʷ ʦʪ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʠ ʜʦʚʝʨʠʷ, 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʥʠ ʢ ʯʝʩʪʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʥʠ ʢ ʩʛʦʚʦʨʫ, ʥʠ ʢ 
ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʠ ʩʠʣ. ʅʘʨʦʜ ʙʝʟ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ - ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʣʦʞʠʪ 
çʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦè ʚ ʘʥʘʨʭʠʶ, ʚ ʚʦʡʥʫ ʚʩʝʭ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʧʦʤʠʤʦ ʵʪʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʝʩʪʴ 
ʝʱʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ.

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʘʨʦʜ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʡ ʦʩʝʜʣʦʩʪʴ ʞʠʣʠʱʘ, ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʩʝʤʴʠ ʠ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʪʨʫʜʫ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ; ʦʥ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʢ ʨʠʤʩʢʦʤʫ ʧʣʝʙʩʫ ʵʧʦʭʠ 
ʮʝʟʘʨʠʟʤʘ. ʃʶʜʠ ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʙʳʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʫʤʘʤʠ ʠ 
ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʧʳʣʴʶ, ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʨʦʤ, ʥʝʩʫʱʠʤʩʷ ʧʦ ʚʝʪʨʫ. 
ɺʩʧʦʤʥʠʪʝ ʚʦʡʥʫ ɸʣʦʡ ʠ ɹʝʣʦʡ ʨʦʟʳ; ʧʝʨʝʯʠʪʘʡʪʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʜʨʘʤʳ ʐʝʢʩʧʠʨʘ; ʠ ʥʝ ʜʝʣʘʡʪʝ ʩʝʙʝ ʠʣʣʶʟʠʡ! ʂʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʦʩʝʜʣʦʛʦ ʞʠʣʠʱʘ, ʪʦʪ ʣʝʛʢʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ çʣʘʥʜʩʢʥʝʭʪʦʤè, ʠʱʫʱʠʤ 
ʩʝʙʷ çʢʦʥʜʦʪʴʝʨʠè. ʂʪʦ ʥʝ ʜʦʨʦʞʠʪ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʯʝʩʪʥʦʛʦ 
ʨʦʜʘ ʠ ʩʚʦʠʤ ʩʝʤʝʡʥʳʤ ʦʯʘʛʦʤ, ʪʦʪ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʚ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʘ. ʋ ʢʦʛʦ ʦʪʥʷʪ ʩʤʳʩʣ ʪʨʫʜʘ, ʪʦʪ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ. ʅʘʨʦʜ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʢ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ, ʢ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʘ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʚʦʣʝʚʫʶ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʤʫʞʝʩʪʚʦ. ʕʪʦ ʜʘʝʪʩʷ ʥʝ ʣʝʛʢʦ. 
ʃʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦ ʜʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʪʦʷʱʝʤʫ ʥʘ ʩʚʦʠʭ 
ʥʦʛʘʭ: ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ-ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢʫ, ʣʶʜʷʤ çʩʨʝʜʥʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘè, 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʤʫ ʢʘʜʨʫ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ, ʙʦʛʘʪʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʠʭ ʩʣʦʷʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʠ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʛʣʘʚʥʫʶ ʦʧʦʨʫ. 
ʆʙʥʠʱʘʚʰʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʦʧʫʩʪʠʚʰʠʡʩʷ ʜʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʯʝʨʥʠ, ʙʳʩʪʨʦ 
ʚʳʨʦʜʠʪ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪ ʚʩʷʢʦʝ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦ.



ʅʘʢʦʥʝʮ, ʥʝʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʪʢʘʥʴ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ. ʃʶʜʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʨʘʱʝʥʳ ʚ ʥʝʝ ʪʨʫʜʦʤ, 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʦʤ. ɽʶ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚʩʷʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʞʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ. ʅʝʪ ʝʝ, ʥʝʪ ʵʪʦʡ ʥʝʟʨʠʤʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʧʘʡʢʠ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʚʩʝʝʜʠʥʩʪʚʦ - ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳʤ. ʊʦʛʜʘ ʥʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ-ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʥʦ ʫʧʦʨʥʦ ʢʨʝʧʠʪʴ ʵʪʫ ʪʢʘʥʴ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʩʪʠʪʴ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʝ ʥʘʚʳʢʠ, ʪ. ʝ. ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʚ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʝ...

ʊʘʢʦʚʘ ʦʩʥʦʚʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʩʥʦʚʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʞʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ?

ɺʟʚʝʩʠʚ ʚʩʝ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʥʘʤʠ ʦʙ ʦʩʥʦʚʘʭ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʘ, ʚʩʷʢʠʡ 
ʪʨʝʟʚʦ-ʤʳʩʣʷʱʠʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦ ʩʢʦʨʙʴʶ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʩʣʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ ʨʘʟʛʨʦʤʘ, 
ʥʘʩʠʣʠʷ, ʦʙʥʠʱʘʥʠʷ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ð ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤ 
ʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʦʥ ʥʝ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪ - ʚ ʩʝʙʝ ʯʝʩʪʴ, ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ. ʅʳʥʝ ʚ ʝʛʦ ʜʫʰʝ ʚʩʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʘ ʧʦʜʦʨʚʘʥʳ, ʧʦʨʫʛʘʥʳ, 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʳ - ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʳ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʫʥʠʞʝʥʠʶ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʳʭ ʜʝʪʝʡ. 
ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʝʛʦ,ð ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ, ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʝ, 
ʚʦʣʝʚʦʝ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʪʨʫʜʦʚʦʝ, ʩʝʤʝʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ 
ʙʳʪʦʚʦʝ, ð ʪʘʢʦʚʦ, ʯʪʦ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʘ ʦʙʝʱʘʝʪ ʝʤʫ ʥʝ 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʘ ʭʘʦʩ, ʥʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ, ʘ ʨʘʩʧʘʜ, ʥʝ ʮʝʣʝʥʠʝ, ʘ 
çʚʦʡʥʫ ʚʩʝʭ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭè; ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʠ ʛʦʨʰʠʤ 
ʙʝʜʩʪʚʠʝʤ. ɿʘ ʢʦʰʤʘʨʥʦʡ ʵʧʦʭʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ çʷʢʦʙʠʥʩʪʚʘè 
ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʙʳ ʵʧʦʭʘ ʟʘʪʷʞʥʦʡ çʞʠʨʦʥʜʠʩʪʩʢʦʡè ʘʥʘʨʭʠʠ - ʩʦ 
ʩʚʠʨʝʧʦʡ ʢʨʘʡʥʝ-ʧʨʘʚʦʡ ʪʠʨʘʥʠʝʡ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ. ʈʝʙʷʯʣʠʚʦ ʠ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ð ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʥʘ ʵʪʦ ʛʣʘʟʘ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʝʨʚʦʝ, ʯʪʦ ʦʙʷʟʘʥ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠʜʝʡʥʳʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪ, ʝʩʪʴ ʧʝʩʩʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʠʘʛʥʦʟ ʠ ʧʨʦʛʥʦʟ: 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʢ 
ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʫ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ð ʦʥʘ ʧʦʜʦʨʚʘʣʘ ʚʩʝ ʝʛʦ ʞʠʚʳʝ ʦʩʥʦʚʳ, 
ʠʤʝʚʰʠʝʩʷ ʥʘʣʠʮʦ ʚ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʜʣʠʪʩʷ ʫʞʝ 32 ʛʦʜʘ; ʠ ʦʥʘ ʝʱʝ ʥʝ ʦʢʦʥʯʝʥʘ. ɿʘ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʙʠʪʴ ʚ ʥʝ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʤʘʩʩʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʯʫʚʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʥʠʷ; ð ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʳʤ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ; ʩʠʥʦʥʠʤʦʤ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʢʘʪʦʨʛʠ; 
ð ʯʪʦʙʳ ʦʪʫʯʠʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʠ ʚʝʨʥʦʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʟʚʦʣʝʥʠʷ; ð ʯʪʦʙʳ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʚ ʝʛʦ ʜʫʰʝ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ 
ʠ ʧʨʠʫʯʠʪʴ ʝʛʦ ʢ ʨʘʙʩʪʚʫ; ð ʯʪʦʙʳ ʚʥʫʰʠʪʴ ʝʤʫ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʢ 
ʫʥʠʞʝʥʠʷʤ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʤʝʜʠʠ. ʂʘʢʦʝ ʞʝ çʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦè 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʥʘ ʵʪʦʤ?
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ɿʘ ʵʪʠ ʜʦʣʛʠʝ, ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʛʦʜʳ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʝʣʘʣʘ ʚʩʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʪʫʯʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʤʝʰʘʪʴ ʝʝ ʚ ʜʫʰʘʭ ʩ ʧʨʝʩʤʳʢʘʥʠʝʤ, ʩ ʛʨʫʙʦʡ ʣʝʩʪʴʶ ʠ ʧʦʜʣʳʤ 
ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ɺ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʘʚʦ ʩʪʘʣʦ ʨʘʚʥʦʟʥʘʯʥʳʤ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʠ ʥʘʩʠʣʠʶ; ʚ ʜʫʰʘʭ ʫʛʘʰʘʣʦʩʴ ʚʩʷʢʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʟʘʢʦʥʫ; ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʩʪʘʣʦ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʬʦʨʤʦʡ 
ʞʠʟʥʠ.

ɽʱʝ ʚ 1919 ʛʦʜʫ ʠʟ ʉʦʚʥʘʨʢʦʤʘ ʙʳʣʘ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʘ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘ: 
çʩʫʱʥʦʩʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʧʦʧʠʨʘʥʠʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, 
ʚʢʣʶʯʘʷ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʢʨʝʪʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè. ʀ ʚʦʪ, ʧʦ ʵʪʦʡ 
ʜʠʨʝʢʪʠʚʝ ð ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʤ ʠ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʦʤ, ʘ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʦʪʙʨʦʩ ʚʦʟʚʦʜʠʣʩʷ ʚ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ. ɿʘʛʥʘʥʥʳʡ ʞʝ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʦʙʳʚʘʪʝʣʴ, ð ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʳ ʦʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʦʷ,ð ʧʨʝʚʨʘʪʠʣ çʙʣʘʪè ʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ 
ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ʉʚʝʨʭʫ ʩʜʝʣʘʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʩʤʝʰʘʪʴ 
çʤʦʝè ʠ çʪʚʦʝè, çʤʦʝ ʠ ʢʘʟʝʥʥʦʝè ð ʚ ʦʜʥʫ ʥʝʨʘʟʣʠʯʠʤʫʶ ʢʫʯʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳʪʨʘʚʠʪʴ ʠʟ ʜʫʰ ʚʩʷʢʫʶ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ. ʂʘʢʫʶ ʞʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʪʘʢʦʤ 
çʚʦʨʦʚʩʪʚʝè?

ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʠ ʧʦʥʳʥʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʣʠʰʠʪʴ ʥʘʨʦʜ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʨʫʛʦʟʦʨʘ ʠ ʧʦʜʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʫʛʘʨʦʤ, ʟʘʥʦʩʯʠʚʦʩʪʴʶ, ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʘʚʘʥʪʶʨʠʟʤʘ. ʊʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʧʨʘʚʦʪʳ ʠ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʤʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʝ 
ʠ ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʚʩʷ ʈʫʩʴ ʦʪ ʂʠʝʚʘ ʜʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʧʦʧʨʘʥʦ 
ʠ ʨʘʩʧʘʣʦʩʴ. ʏʝʪʚʝʨʪʳʡ ʜʝʩʷʪʦʢ ʣʝʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʠʩʪʦʱʘʶʪ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ ʠ ʩʠʣʫ 
ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʧʨʠʩʫʱʠʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʢʘʢ ʨʝʜʢʦʝ ʢʘʢʦʤʫ ʜʨʫʛʦʤʫ; 
ʧʨʦʤʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ; ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ; ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʫʶ ʰʢʦʣʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʨʘʪʘ. ʅʫʞʥʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʟʥʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʳʪʘʪʴʩʷ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʥʘ ʵʪʦʤ ʨʘʟʚʨʘʪʝ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʞʠʣ ʯʫʞʦʶ ʤʳʩʣʴʶ. ʆʥ ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ ʜʫʤʘʪʴ çʛʣʫʧʦè, ʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ; ʠʜʪʠ ʚʨʘʟʙʨʦʜ ʠ 
ʪʦʥʫʪʴ ʚ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʠ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʩʣʝʧʦ ʯʫʞʦʤʫ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ. ʀ ʚʦʪ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʜʝʩʷʪʦʢ ʣʝʪ ʠʟ ʥʝʛʦ ʚʳʢʦʣʘʯʠʚʘʶʪ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ çʫʯʝʙʦʡè, ʛʦʣʦʜʦʤ, ʩʪʨʘʭʦʤ, ʥʘʚʷʟʯʠʚʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʤʦʥʦʧʦʣʠʝʡ ʧʝʯʘʪʠ, ð ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ.

ɺ ʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ð ʚʩʝ ʦʧʦʰʣʝʥʦ, ʠʩʢʘʞʝʥʦ ʠ ʧʨʦʣʛʘʥʦ; ʘ ʝʛʦ 



ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʤ çʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠè ð ʚʩʝ ʤʝʨʪʚʦ, ʪʨʘʬʘʨʝʪʥʦ, 
ʙʝʟʙʦʞʥʦ ʠ ʘʤʦʨʘʣʴʥʦ. ʆʥ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʦʪʦʨʚʘʥ ʦʪ 
ʚʝʨʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ ð ʠ ʦ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ, ʠ ʦ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʘʭ. ʆʥ ʩʣʝʧ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ; ʠ ʯʘʩʪʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʘ ʩʚʦʝʡ ʩʣʝʧʦʪʝ; ʠ ʚʩʝ ʯʘʱʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʩʚʦʶ ʩʣʝʧʦʪʫ ʟʘ ʚʳʩʰʫʶ ʫʤʩʪʚʝʥʥʫʶ çʟʨʷʯʝʩʪʴè. 
ʇʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʝʤʫ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ: ʟʘʤʝʥʠʪʴ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʪʨʘʬʘʨʝʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʥʦʚʳʤ, ʪʦʞʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʪʨʘʬʘʨʝʪʦʤ. ʏʪʦ ʞʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʝʝ ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʫ, ʯʝʤ ʪʘʢʘʷ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʷ çʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʘè? ʀʣʠ ʦʥʠ 
ʧʦʧʳʪʘʶʪʩʷ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʳʡ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʰʠʟʤè, ʯʪʦʙʳ, 
ʚʦʩʧʝʚʘʷ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʧʦʧʠʨʘʪʴ ʝʝ ʦʪ ʣʠʮʘ ʥʦʚʦʡ, ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʡ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʩʝʚʜʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ?

ʇʦʩʣʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʈʦʩʩʠʶ ʤʦʞʝʪ ʩʧʘʩʪʠ ð ʠʣʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʠʣʠ ʞʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ. ʂʘʢʘʷ ʞʝ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ ʥʫʞʥʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ çʚʝʨʠʪʴè, ʙʫʜʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʘʜʘʚʰʠʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʩʠʣʳ 
ʚʦʣʠ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʠ ʜʦʚʝʨʠʷ, ʥʘʡʜʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʠʭ ʜʦʣʛʠʭ ʣʝʪ ʨʘʙʩʪʚʘ ʠ ʨʘʩʪʣʝʥʠʷ ʵʪʫ ʩʚʝʨʭ-
ʚʳʜʝʨʞʢʫ, ʵʪʫ ʩʚʝʨʭ-ʫʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʚʝʨʭ-ʚʦʣʶ ʠ ʩʚʝʨʭ-
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ?

ʇʦʜʦʨʚʘʥʳ ʚʩʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʠ ʚʩʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ð 
ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʦʩʝʜʣʦʩʪʠ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʚʝʨʳ ʚ ʪʨʫʜ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ 
ʢ ʯʝʩʪʥʦ ʥʘʞʠʪʦʤʫ ʠʤʫʱʝʩʪʚʫ. ɺ ʢʣʦʯʢʠ ʨʘʟʦʜʨʘʥʘ ʪʢʘʥʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ. ʇʦʚʩʶʜʫ ʩʢʦʧʠʣʘʩʴ ʥʝʚʠʜʘʥʥʘʷ ʞʘʞʜʘ 
ʤʝʩʪʠ. ʄʘʩʩʳ ʤʝʯʪʘʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʨʷʭʥʫʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʛʠʧʥʦʟ 
ʧʦʜʣʦʛʦ ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʟʘʪʷʞʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʡ ʪʝʨʨʦʨ ð 
ʙʫʨʥʳʤ ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʪʝʨʨʦʨʦʤ. ʀ ʚ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʠʤ ʧʨʝʜʣʦʞʘʪ:

1.  çɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫè 
2.  çʇʨʘʚʦ ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷè ʠ 
3.  çɼʦʢʪʨʠʥʫ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʘè. 

ʂʪʦ ʞʝ ʙʫʜʝʪ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ?..

11 ʠʶʣʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʞʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ?



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ð ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʪʨʝʟʚʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, 
ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ ʜʚʫʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʪʘʪʴʷʭ çʅʘʰʠʭ ɿʘʜʘʯè (ˉˉ 59 ʠ 60), 
ʥʝ ʫʙʝʜʷʪ çʜʦʢʪʨʠʥʝʨʦʚ ʦʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè. ʆʥʠ ʚʥʫʰʠʣʠ ʩʝʙʝ ʨʘʟ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʝʩʪʴ 
ʚʳʩʰʘʷ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʦʟʜʫʭ ʙʳʪʠʷ, ʩʚʝʪ ʞʠʟʥʠ, 
ʨʘʜʦʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʛʘʨʘʥʪʠʷ ʚʩʷʯʝʩʢʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʩʤʳʩʣ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ... ʊʘʢ ʦʥʠ ʠ ʩʪʘʚʠʣʠ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʧʝʨʝʜ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦ ʠʭ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘʤ ʠʟ ʚʩʝʭ ʫʛʣʦʚ ʩʪʨʘʥʳ, ʙʳʚʘʣʦ, 
ʰʣʠ ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ: ʧʦʢʘ ʥʝʪ ʠʩʪʠʥʥʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ ð ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠ ʫʯʠʪʴ, ʥʠ ʫʯʠʪʴʩʷ, ʥʠ ʣʝʯʠʪʴ, ʥʠ 
ʣʝʯʠʪʴʩʷ, ʥʠ ʟʘʩʝʜʘʪʴ, ʥʠ ʦʙʩʫʞʜʘʪʴ, ʥʠ ʨʝʰʘʪʴ, ʥʠ ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ, 
ʥʠ ʧʝʯʘʪʘʪʴ, ʥʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʝʩʪʠ ʢʘʢʫʶ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʞʠʟʥʴ.

ʉʣʦʚʦʤ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʠʣʠ ʛʠʙʝʣʴ! ð ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ ʦʧʳʪ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʦʛ 
ʥʘʫʯʠʪʴ ʠʭ ʯʝʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ: ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʧʦʣʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʩ ʩʦʙʦʡ ʩʫʱʫʶ ʛʠʙʝʣʴ. ʅʦ 
ʨʘʟʚʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ ʫʯʘʪʩʷ ʫ ʀʩʪʦʨʠʠ? ʇʨʦʰʣʦ ʙʦʣʝʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, 
ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. ʀ ʚʦʪ, ʤʳ ʦʧʷʪʴ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ ʞʝ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʠ 
ʩʣʳʰʠʤ ʦʧʷʪʴ ʪʦ ʞʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʦʪʚʝʪ: ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ, ʥʠ ʩ ʯʝʤ ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ, ʣʶʙʦʶ 
ʮʝʥʦʶ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʚʦʟʜʫʭ ʙʳʪʠʷ, ʩʚʝʪ ʞʠʟʥʠ, ʨʘʜʦʩʪʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʛʘʨʘʥʪʠʷ ʚʩʷʯʝʩʢʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʩʤʳʩʣ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʠ ʪ. ʜ.

ʅʘʰʘ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʪʨʝʚʦʛʘ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʠʤ. ʄʳ 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʤ: ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʝʪ ʠʟ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʩʦʟʨʝʣ ʜʣʷ ʥʝʝ ʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʝʝ ʢʘʢ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ? ɺʝʜʴ 
ʤʳ ʧʨʦʞʠʣʠ 1917 ʛʦʜ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʠ ʩ ʩʝʨʜʮʝʤ, 
ʦʙʣʠʚʘʶʱʠʤʩʷ ʢʨʦʚʴʶ! ʄʳ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ ʠ ʫʯʠʣʠʩʴ. ʄʳ ʫʯʠʣʠʩʴ ʠ 
ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ. ʄʳ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʤ; ʯʝʤ ʞʝ ʟʘʧʦʣʥʠʪ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʚʦʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦʩʣʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ- ʠʣʠ ʩʦʨʦʢʘʣʝʪʥʝʛʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʘʙʩʪʚʘ? ʏʪʦ ʜʘʩʪ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʟʣʦʫʧʦʫʪʨʝʙʣʷʷ ʚʩʝʤʠ ʩʚʦʙʦʜʘʤʠ, ʚʳʙʠʨʘʷ ʢʨʠʚʦʜʫʰʥʦ, ʛʦʣʦʩʫʷ 
ʧʨʦʜʘʞʥʦ, ʨʝʰʘʷ ʚʩʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʭ ʚʦʨʦʚʩʪʚʘ, 
ʤʝʩʪʠ ʠ ʞʘʜʥʦʩʪʠ? ʏʪʦ ʞʝ ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʦʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʧʘʩʥʝʡʰʠʤ ʚʨʘʛʦʤ ʯʫʞʦʡ ʠ ʦʙʱʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ? 

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʢʘʞʫʪ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʘʤ. ʆʥʠ ʦʪʚʝʪʷʪ ʥʘʤ ʥʘ ʵʪʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢ.
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çʏʪʦʙʳ ʧʨʠʫʯʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʢ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʥʘʜʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ .ʜʘʪʴ 
ʠʤ ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ. ʏʪʦʙʳ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʥʘʜʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʩʝ ʥʘ ʝʛʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ. ʏʪʦʙʳ ʧʨʦʩʥʫʣʘʩʴ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, 
ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʜʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʦʨʦʚʘʪʴ ʠ ʥʝ ʚʦʨʦʚʘʪʴ,ð 
ʪʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʧʦʡʤʫʪ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʧʳʪʝ, ʯʪʦ ʚʦʨʦʤ ʙʳʪʴ 
ʧʦʩʪʳʜʥʦ. ʏʪʦʙʳ ʧʨʠʫʯʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʢ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʤʫ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʶ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʘʪʴ ʠʤ ʧʨʘʚʦ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦ: 
ʣʝʪ ʜʝʩʷʪʴ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ, ʪʨʠʜʮʘʪʴ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʙʦʣʴʰʝ, ʦʥʠ 
ʙʫʜʫʪ ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ ʛʦʣʦʩʘʤʠ (ʧʨʦʜʘʚʘʷ ʠʭ ʟʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʫʶ 
ʚʘʣʶʪʫ), ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ ʟʘ ʜʝʤʘʛʦʛʦʚ, ʟʘ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʘʛʝʥʪʦʚ, 
ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʝʚ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʟʘ ʩʚʦʠʭ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʞʫʣʠʢʦʚ, 
ʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʧʨʦʡʜʷ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʦʥʠ ʥʘʫʯʘʪʩʷ ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ 
ʫʤʥʝʝ ʠ ʣʫʯʰʝ. ɺʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʰʣʠ ʵʪʠʤ ʧʫʪʝʤ ʠ ʪʘʢ ʫʯʠʣʠʩʴ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ; ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʣʫʯʰʝ ʧʨʦʯʠʭ, ʂʦʛʜʘ ʨʝʙʝʥʦʢ ʫʯʠʪʩʷ 
ʭʦʜʠʪʴ, ʪʦ ʦʥ ʧʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʘʜʘʝʪ; ʯʪʦ ʞʝ ʠʟ ʵʪʦʛʦ? ʉʪʨʝʣʦʢ ʥʝ 
ʩʨʘʟʫ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʮʝʣʴ, ʘ ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʥʦʛʦ ʠ ʜʦʣʛʦ ʧʨʦʤʘʭʠʚʘʝʪʩʷ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʣʶʜʠ ʧʨʠʫʯʘʶʪʩʷ ʢ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. ʂʪʦ 
ʙʦʠʪʩʷ ʚʦʜʳ, ʪʦʪ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʥʘʫʯʠʪʩʷ ʧʣʘʚʘʪʴ: ð ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʠ ʚʦ 
ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ, ʣʶʙʦʶ ʮʝʥʦʶ. ʕʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ; ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ. 
ɽʩʣʠ ʦʥʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʝʱʝ ʠ ʝʱʝ ʧʦʩʪʨʘʜʘʝʪ, ʪʦ ʵʪʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ. 
ʇʫʩʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʮʝʥʦʶ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʥʦʚʦʛʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ! ɿʘ ʥʘʫʢʫ ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʠʢʘʢʘʷ ʮʝʥʘ ʥʝ ʚʳʩʦʢʘ. ʅʘʜʦ ʚʳʙʠʨʘʪʴ. 
ʆʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: ʠʣʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʨʘʙʩʪʚʦ ð ʠʣʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ. ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʠʩʭʦʜʘ ʥʝʪ!è

ð ʊʘʢ ʩʢʘʞʫʪ ʥʘʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ...

ʄʳ ʦʪʚʝʪʠʤ ʠʤ.

çʅʝʪ, ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʪʨʝʪʠʡ ʠʩʭʦʜ, ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘʡʜʝʥ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥ ʚ ʞʠʟʥʠ: ʵʪʦ ð ʪʚʝʨʜʘʷ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʠ ʧʦ ʠʜʝʝ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʧʦʤʦʛʘʶʱʘʷ ʥʘʨʦʜʫ ʚʳʜʝʣʠʪʴ 
ʢʚʝʨʭʫ ʩʚʦʠ ʧʦʜʣʠʥʥʦ-ʣʫʯʰʠʝ ʩʠʣʳ ʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʘʷ ʥʘʨʦʜ ʢ 
ʪʨʝʟʚʣʝʥʠʶ, ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʠ ʢ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʪʘʢʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʠ ʤʦʞʝʪ ʩʧʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ ʟʘʪʷʞʥʳʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ.

çʏʪʦʙʳ ʧʨʠʫʯʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʥʘʜʦ ʜʘʚʘʪʴ ʠʤ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ, 
ʥʝ ʧʦʛʫʙʣʷʷ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʙʝʟʤʝʨʥʘʷ ʠ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʘʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ð ʩʫʱʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʷʜʦʤ.



çʏʪʦʙʳ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʥʘʜʦ ʚʦʟʟʚʘʪʴ ʢ ʝʛʦ 
ʯʝʩʪʠ, ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʧʦʛʨʦʤʥʳʭ ʵʢʩʮʝʩʩʦʚ ʚʣʘʩʪʥʳʤʠ ʟʘʧʨʝʪʘʤʠ 
ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʯʝʤ ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʦʥ ʩʫʤʝʝʪ ʧʦʜʥʷʪʴ ʠ ʧʦʥʝʩʪʠ, ʥʝ ʧʦʛʫʙʣʷʷ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɹʝʟʤʝʨʥʳʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʢ ʜʦʙʨʫ, 
ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʧʴʷʥʝʥʠʝ ʠ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ 
ʩʪʨʘʩʪʝʡ. ʀ ʥʳʥʝ ʥʠ ʦʜʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʥʝ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʪʘʢʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ.

çʏʪʦʙʳ ʧʨʦʩʥʫʣʘʩʴ ʠ ʦʢʨʝʧʣʘ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʥʘʜʦ ʚʳʧʫʩʢʘʪʴ 
ʠʟ ʪʶʨʝʤ ʚʩʝʭ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ (ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 'ʚ ʤʘʨʪʝ 
1917 ʛʦʜʘ.) ʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʥʘʜʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʠʤ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ. 
ʏʝʩʪʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʦʥʘ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ. ʉʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʝ ʠ ʬʘʣʴʰʠʚʦʝ 
ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʯʝʩʪʚʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʦʱʨʷʝʪ ʟʣʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʣʶʜʷʭ.

çʏʪʦʙʳ ʧʨʠʫʯʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʦʤʫ ʠʟʚʦʣʝʥʠʶ, ʥʘʜʦ 
ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʛʦʣʦʩʘ: ʜʘʚʘʪʴ ʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʩʝʜʣʳʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʤʝʡʥʳʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʙʦʪʷʱʠʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʩʣʫʞʠʚʰʠʤ ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦ ʟʨʝʣʳʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʝʤʣʝʤʳʤ 
ʠ ʜʣʷ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʠ ʜʣʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 
ʥʘʜʦ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʩ ʩʠʩʪʝʤʳ (ʥʝ)ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʥʟʦʚ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʤʠʥʠʤʫʤ ʧʦʯʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ, ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʨʘʩʰʠʨʷʪʴ ʢʨʫʛ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʭ. ɺʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʠʤ ʙʝʟʫʤʠʝʤ ʠ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʝʤ ʈʦʩʩʠʠ.

çɿʘʯʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʟʘʚʝʜʦʤʫʶ ʥʝʧʨʘʚʜʫ, ʙʫʜʪʦ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʰʣʠ ʵʪʠʤ 
ʧʫʪʝʤ?

çʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʠ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʠʤʝʣ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, 
ʪʘʢʦʛʦ ʢʣʠʤʘʪʘ, ʪʘʢʠʭ ʛʨʘʥʠʮ, ʪʘʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʨʝʤʝʥʠ, 
ʪʘʢʦʛʦ ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʪʘʢʠʭ ʪʨʫʜʥʦʩʪʝʡ ʠ 
ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ, ʪʘʢʦʡ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʡ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʘʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʪʘʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ! ʅʠ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʯʝʨʝʟ ʪʘʢʦʝ 
ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝ ʠ ʨʘʩʪʣʝʥʠʝ, ʢʘʢʦʝ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʩ ʩʦʙʦʶ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ.

çɻʣʫʧʦ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʘʜʘʶʱʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʠʙʦ ʥʳʥʝ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʥʝ ʦ 
ʜʝʪʩʢʦʤ ʩʠʥʷʢʝ, ʘ ʦ ʙʳʪʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ɽʱʝ ʛʣʫʧʝʝ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʧʨʦʤʘʭʠʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʩʪʨʝʣʢʘ, ʠʙʦ ʧʨʦʤʘʭ ʥʝ ʙʝʜʘ, ʘ ʚʪʦʨʠʯʥʦʝ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʦʝ ʥʘʜʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜ ʩʚʦʙʦʜʦʶ ʠ ʥʘʜ ʫʯʘʩʪʠʝʤ 
ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ (ʠʙʦ ʧʝʨʚʦʝ 
ʥʘʜʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʠ ʜʣʠʣʦʩʴ ʩ ʬʝʚʨʘʣʷ ʜʦ 
ʜʝʢʘʙʨʷ!) ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʟʘʢʦʥʯʠʪʩʷ ʥʦʚʳʤ ʧʦʪʦʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 



ʙʝʜʩʪʚʠʡ.

çʉʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ ð ʵʪʦ ʙʳʪʠʝ ʈʦʩʩʠʠ.. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʚʦʩʩʪʘʪʴ ʠʟ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʠ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʩʚʦʶ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʪʦʣʴʢʦ, ʚ ʤʝʨʫ ʩʚʦʠʭ ʥʘʣʠʯʥʳʭ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʢ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ,ð ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ 
ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʩʚʦʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʙʣʘʯʝʥʠʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʝʣʠʢʦʝ, ʚʝʢʦʚʦʝ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ɼʝʣʦ, 
ʩʚʦʝ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʵʪʦ 
ʩʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʆʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʧʣʘʪʠʪʴ çʣʶʙʫʶ 
ʮʝʥʫè ʟʘ ʵʪʦ ʧʩʝʚʜʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ ʥʘʟʳʚʘʶʪ çʩʚʦʙʦʜʦʶè; ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ ʦʥʠ ʩʘʤʠ 
ʧʦʛʠʙʥʫʪ ʧʝʨʚʳʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʫʩʧʝʶʪ ʦʧʷʪʴ ʩʧʘʩʪʠʩʴ ʟʘ ʢʦʨʜʦʥ. ʅʦ 
ʥʘʰʘ ʩʢʦʨʙʴ ʥʝ ʦ ʥʠʭ, ʘ ʦ ʈʦʩʩʠʠ. ʃʦʟʫʥʛ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʠ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦè ʦʜʠʥ ʨʘʟ ʧʨʠʚʝʣ ʫʞʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʢ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ. ʆʥ ʛʨʦʟʠʪ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ ʠ ʚʧʨʝʜʴ, 
ʥʦ ʫʞʝ ʘʥʪʠ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ.

çʄʳ ʧʦʥʠʤʘʝʤ, ʯʪʦ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʘʤ ð ʠʭ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʜʦʨʦʞʝ ʈʦʩʩʠʠ: ʥʘ 
ʪʦ ʦʥʠ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ. ʅʦ ʥʘʤ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʨʦʞʝ ʚʩʝʛʦ, ʠ ʤʳ ʥʝ ʞʝʣʘʝʤ 
ʥʠ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ, ʥʠ ʥʦʚʦʛʦ ʚʳʤʠʨʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʚ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʤʳʭ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʷʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥʘʭè.

ɼʘ ʩʧʘʩʝʪ ʥʘʩ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ɻʦʩʧʦʜʴ!..

18 ʠʶʣʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ð ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʫʨʦʢ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ

ɺ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪ (çɹʘʟʣʝʨ ʅʘʭʨʠʭʪʝʥè) ʙʳʣʘ 
ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʦʤʝʱʝʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʮʠʷ ʠʟ ʃʦʥʜʦʥʘ. ɺ ʥʝʡ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ ʠ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ 
ʥʝʤʫ. ʕʪʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʤʘʩʩʳ, ʢʨʝʧʥʫʱʠʝ ʥʘ ʬʦʥʝ ʧʦʯʪʠ 
ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʳʭ ʵʢʩʧʦʨʪʥʳʭ ʠ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ, ʫʞʝ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠʩʴ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʢʦʤʤʫʥʘʣʴʥʳʭ ʚʳʙʦʨʘʭ, ʜʘʚʰʠʭ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʜʚʠʛ ʚʧʨʘʚʦ. ʇʝʨʝʜʘʝʤ ʚʢʨʘʪʮʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʪʦʡ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʮʠʠ.

ʆʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʩ ʪʘʢʠʤ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʧʨʝʜʚʦʜʠʤʦʝ ʧʨʘʚʷʱʝʡ çʃʵʙʝʨ-
ʧʘʨʪʠʝʡè, ʜʘʣʦ ʚʝʩʴʤʘ ʦʩʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ. ʏʠʩʣʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʚʦʟʨʦʩʣʦ ʩ 1939 ʛʦʜʘ ʥʘ 50 ʧʨʦʮ. 
ʇʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ, ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʥʝʟʜʘ, 
ʫʯʨʝʞʜʘʝʤʳʝ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʨʘʟʨʘʩʪʘʶʱʠʝʩʷ 
ʙʝʩʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦ. ɼʣʷ ʥʠʭ ʨʝʢʚʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʙʝʟ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ ʠ ʙʝʟ 
ʨʘʟʙʦʨʘ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ ʟʘʤʢʠ, ʦʪʝʣʠ ʠ ʜʦʤʘ. ʀ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʳʣʳʝ ʧʦʤʝʩʪʴʷ ʦʪʚʝʜʝʥʳ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʜ 
ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʧʦʜ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʭ ʠ ʧʦʜ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʧʝʨʚʳʝ ʜʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʥʦʚʳʭ ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʡ çʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʧʦʜʘʶʪ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʜʝʞʜʫè.

ʆʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʣʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʘʮʠʶ ʞʠʟʥʠ, ʪ. ʝ. 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʝʝ ʤʝʣʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ, ʠʭ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʠ ʠʭ ʦʙʳʚʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʦʥʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʪʩʷ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʯʘʩʪʴʷ ʥʘʨʦʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʜʦʣʞʥʳ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʞʠʟʥʴ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ, 
ʥʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʧʦʣʫʯʘʩʘ ʚʝʯʝʨʥʝʛʦ 
ʜʦʩʫʛʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ɺʩʶʜʫ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʯʨʝʟʤʝʨʥʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʠʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ, ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʥʘʜ 
ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ, ʥʝʧʦʚʦʨʦʪʣʠʚʦʩʪʴ, ʪʷʞʝʣʦʜʫʤʠʝ, ʤʝʜʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ð ʦʩʦʙʳʡ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʘʨʘʣʠʯ ʞʠʟʥʠ. ɺʩʝʤ 
ʚʣʘʜʝʝʪ ʙʫʤʘʛʘ,ð ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ, ʧʨʦʰʝʥʠʝ, ʧʨʠʢʘʟ, ʟʘʧʨʝʪ, 
ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ, ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ, ʮʠʨʢʫʣʷʨ, ʦʪʯʝʪ, ʧʨʦʪʦʢʦʣ, çʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʟʘ ʥʦʤʝʨʦʤè. ʉʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʚʚʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʭ 
ʮʠʨʢʫʣʷʨʦʚ (çʤʠʥʠʩʪʝʨʠʘʣʴ ʦʨʜʝʨʩè), ʚʳʧʫʩʢʘʝʤʳʭ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 
ʦʢʦʣʦ ɿʆʆʆ ʚ ʛʦʜ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʘ, ʥʦ ʠʭ ʥʠʢʪʦ ʥʝ 
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ʟʥʘʝʪ. ɿʘ ʥʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʠʭ ʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ð ʜʦ ʜʚʫʭ ʣʝʪ 
ʪʶʨʴʤʳ ʠ ʜʦ 500 ʬʫʥʪʦʚ ʩʪʝʨʣʠʥʛʦʚ ʰʪʨʘʬʘ. ʅʝʜʘʚʥʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ 
ʣʦʥʜʦʥʩʢʠʡ ʘʜʚʦʢʘʪ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʥʘʚʝʨʥʦ ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʣ ʙʳ ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ (çʚʝʜʝʥʠʝʤ ʠʣʠ 
ʥʝʚʝʜʝʥʠʝʤè) ʥʘʢʘʟʘʥʠʶ ʟʘ ʥʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʧʨʝʤʫʜʨʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ; 
ʘ ʦʥʠ ʚʩʝ - ʫʤʥʦʞʘʶʪʩʷ ʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʤʥʠʤʳʡ ʩʪʨʦʡ ʠ ʤʥʠʤʦʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ. ʏʪʦʙʳ ʞʠʪʴ, ʥʘʜʦ ʠʭ ʦʙʭʦʜʠʪʴ, ʨʠʩʢʫʷ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʘʩʮʚʝʣ ʯʝʨʥʳʡ ʨʳʥʦʢ ʠ ʧʦʚʘʣʴʥʦʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ. 
ʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʠʣʦ ʥʘ ʵʪʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʮʝʣʦʡ 
ʘʨʤʠʠ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ ʠʟ çʦʬʠʮʝʨʦʚ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷè (çʵʥʬʦʨʩʤʝʥʪ 
ʦʬʠʩʝʨʩè) ʠ çʠʥʩʧʝʢʪʦʨʦʚè, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚʨʳʚʘʶʪʩʷ ʚ 
ʯʘʩʪʥʫʶ ʞʠʟʥʴ: (ʚ ʣʘʚʢʘʭ, ʚ ʜʦʤʘʭ ʠ ʥʘ ʫʣʠʮʝ) ʠ ʪʨʝʙʫʶʪ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ. ɸ ʵʪʦ ʚʦʟʤʫʱʘʝʪ ʚʩʝʭ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦ, 
ʫʛʘʰʘʝʪ ʚ ʣʶʜʷʭ ʦʭʦʪʫ ʢ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʴ ʠ ʨʘʜʦʩʪʴ ʪʨʫʜʘ.

ʕʪʦ ʫʛʥʝʪʘʝʪ ʠ ʟʘʧʫʛʠʚʘʝʪ; ʘ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʣʶʙʷʪ. ʉʪʦʠʪ 
ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʣʶʙʳʤ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥʦʤ, ʠ ʦʥ ʨʘʩʩʢʘʞʝʪ ʚʘʤ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʪʘʢʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʠ. ɺ 
ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʤʝʣʦʯʥʳʭ çʨʘʟʨʝʰʝʥʠʡè ʠ çʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡè ʣʶʜʠ, ʧʦʜʘʚʰʠʝ 
ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦ ʧʫʩʪʷʢʝ, ʫʩʧʝʚʘʶʪ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʣʫʞʙʫ, ʫʝʭʘʪʴ ʚ 
ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʜʘʞʝ ʫʤʝʨʝʪʴ; ʘ ʠʥʚʘʣʠʜ ʩ ʘʤʧʫʪʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʥʦʛʦʡ, 
ʠʤʝʶʱʠʡ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʜʚʦʡʥʫʶ ʧʦʨʮʠʶ ʤʳʣʘ, ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ð 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʥʦʚʦʝ ʚʨʘʯʝʙʥʦʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʥʦʛʘ 
çʚʩʝ ʝʱʝ ʘʤʧʫʪʠʨʦʚʘʥʘè...

ʊʘʢʠʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʠʤʝʶʪʩʷ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʩʦʪʥʠ.

ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʣʝʥʠʷ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ 
ʧʦʤʦʱʠ ʚ ɸʥʛʣʠʠ; ʇʨʦʪʠʚ ʪʘʢʦʡ çʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʨʘʯʘè ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ 
ʜʦʢʪʦʨʘ ʚʦʩʩʪʘʣʠ ʜʨʫʞʥʦ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ: ʦʥʠ ʦʪʚʝʨʛʣʠ ʝʝ 
ʦʛʨʦʤʥʳʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ ʚ ʷʥʚʘʨʝ 1948 ʛʦʜʘ. ʊʦʛʜʘ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʚʥʝʩ ʚ ʠʭ ʩʨʝʜʫ 
ʨʘʩʢʦʣ: ʦʥ ʧʦʜʢʫʧʠʣ ʟʫʙʥʳʭ ʚʨʘʯʝʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʦʡ ʦʛʨʦʤʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʦʥʦʨʘʨʦʚ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʣʠʩʴ ʠ 
ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ, ʪʦ ʦʥ ʚʩʢʦʨʝ ʠʟʜʘʣ ʧʨʠʢʘʟ ʦʙ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʠ 
ʵʪʠʭ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʛʦʥʦʨʘʨʦʚ. ʅʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʛʥʝʚ ʦʙʤʘʥʫʪʳʭ 
ʚʨʘʯʝʡ ʥʝ ʧʦʜʜʘʶʪʩʷ ʦʧʠʩʘʥʠʶ.

ɺ ʥʘʨʦʜʝ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʨʘʯʝʚʘʥʠʝ ʚʳʟʚʘʣʦ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʩʫʱʠʡ ʚʦʩʪʦʨʛ: ʚʩʝ ʦʙʨʘʜʦʚʘʣʠʩʴ ʜʘʨʦʚʳʤ ʦʯʢʘʤ, ʧʘʨʠʢʘʤ, 
ʯʝʣʶʩʪʷʤ ʠ ʢʦʨʩʝʪʘʤ... ɺʨʘʯʠ ʠ ʬʝʣʴʜʰʝʨʘ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʟʘʚʘʣʝʥʥʳʤʠ 
ʨʘʙʦʪʦʡ; ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʧʝʨʝʧʦʣʥʠʣʠʩʴ. ʂʘʞʜʦʤʫ ʙʳʣʦ ʣʝʩʪʥʦ ʠʟ-ʟʘ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʫʩʪʷʢʘ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦ ʦʪʜʦʭʥʫʪʴ ʚ ʛʦʩʧʠʪʘʣʝ; ʚʳʟʜʦʨʘʚʣʠʚʘʪʴ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝ ʚʩʝʤ ʟʘʙʦʣʝʚʘʣʠ. ɺʟʘʠʤʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʚʨʘʯʦʤ ʠ ʧʘʮʠʝʥʪʦʤ ʠʩʧʘʨʠʣʦʩʴ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ: ʦʩʘʞʜʝʥʥʦʤʫ 
ʚʨʘʯʫ ʥʝ ʜʦ ʜʦʚʝʨʠʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʙʳ çʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴè ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʩʶ ʵʪʫ 



ʦʨʘʚʫ ʧʘʮʠʝʥʪʦʚ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʘʮʠʝʥʪè 
ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʧʦʛʦʣʦʚʥʳʡ ʛʦʥʦʨʘʨ ʚ 17 ʰʠʣʣʠʥʛʦʚ (17 ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʧʦʣʪʠʥʥʠʢʦʚ); ʘ ʦʩʘʞʜʘʶʱʝʤʫ ʧʦʣʫ-ʧʘʮʠʝʥʪʫ ʚʘʞʥʦ 
ʥʝ ʣʝʯʝʥʠʝ, ʘ ʦʨʜʝʨ ʥʘ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʙʨʦ. ʆʜʠʥ 
ʞʝʥʩʢʠʡ ʚʨʘʯ ʧʨʷʤʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʦʜʥʦ ʫʪʨʦ ʚʳʜʘʚʘʣ 54 
ʦʨʜʝʨʘ ʥʘ ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʝ ʢʦʨʩʝʪʳ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʧʘʮʠʝʥʪʫ ʦʪʢʘʟʘʪʴ, ʪʦ ʦʥ 
ʧʦʡʜʝʪ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ ʚʨʘʯʫ ʠ ʛʦʥʦʨʘʨʥʦʝ çʧʦʛʦʣʦʚʴʝè, ʧʨʦʧʘʣʦ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʨʜʝʨʘ ʜʘʚʘʣʠʩʴ 90 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʠʟ ʩʪʘ. ʃʳʩʳʤ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʜʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʭ ʧʘʨʠʢʘ, ʢʘʞʜʳʡ ʧʦ 10 ʬʫʥʪʦʚ 
ʩʪʝʨʣʠʥʛʦʚ (100 ʨʫʩʩʢʠʭ ʨʫʙʣʝʡ). ɼʦ ʢʦʥʮʘ ʷʥʚʘʨʷ 1949 ʛ. ʙʳʣʦ 
ʚʳʧʣʘʯʝʥʦ 36000 ʬʫʥʪʦʚ ʩʪʝʨʣʠʥʛʦʚ ʟʘ ʦʜʥʠ ʧʘʨʠʢʠ. ɸ ʚʥʘʯʘʣʝ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʳʜʘʚʘʣʠʩʴ ʨʝʮʝʧʪʳ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʝ 
ʮʝʣʝʙʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ-ʪʦ: ʚʠʩʢʠ, ʢʦʥʴʷʢ, ʰʝʨʨʠ, ʧʠʚʦ ʠ ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʝ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʥʘ ʦʩʦʙʳʝ ʧʦʨʮʠʠ ʤʦʣʦʢʘ, ʩʘʭʘʨʘ, ʤʳʣʘ ʠ ʤʷʩʥʳʭ 
ʵʢʩʪʨʘʢʪʦʚ. ʆʜʥʘʢʦ, ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʷʶʱʠʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʩʢʦʨʦ ʧʨʠʰʝʣ ʚ 
ʫʞʘʩ ʦʪ ʵʪʠʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ, ʠ ʩʧʠʨʪʥʳʝ ʨʝʮʝʧʪʳ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʚ 
ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʫʶ ʢʦʤʠʩʩʠʶ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʭ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʧʨʦʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʚʨʘʯʘʤʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ: ʦʪ ʧʝʨʝʚʷʟʦʯʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʦ ʣʝʢʘʨʩʪʚ ʠ ʧʦʜʢʦʞʥʳʭ ʚʧʨʳʩʢʠʚʘʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʠʥʛʘʣʷʪʦʨʳ, ʧʣʝʚʘʣʢʠ, ʨʝʟʠʥʦʚʳʝ ʯʫʣʢʠ, ʦʯʢʠ, ʛʣʘʟʥʳʝ ʟʦʥʪʠʢʠ, 
ʤʝʰʢʠ ʜʣʷ ʣʴʜʘ ʠ ʪ. ʜ. ʂʦʤʫ ʞʝ ʥʝ ʣʝʩʪʥʦ ʟʘʧʘʩʪʠʩʴ ʵʪʠʤ ʚʩʝʤ ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʩʪʠ?

ʂʘʞʜʳʡ ʧʨʠʝʟʞʠʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ, ʜʘʶʱʝʝ ʝʤʫ 
ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʝ ʣʝʯʝʥʠʝ. ʀ ʚʦʪ, ʚ ʥʠʞʥʝʡ ʧʘʣʘʪʝ ʙʳʣʦ 
ʩʦʦʙʱʝʥʦ, ʯʪʦ ʦʩʪʠʥʜʩʢʠʝ ʤʘʪʨʦʩʳ ʚʳʩʘʞʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʧʦʨʪʘʭ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ, ʟʘʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʝʙʝ ʧʦʚʩʶʜʫ ʯʝʣʶʩʪʠ, ʧʘʨʠʢʠ ʠ 
ʦʯʢʠ ʠ ʩʙʳʚʘʶʪ ʠʭ ʥʘ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʨʳʥʢʘʭ. ʆʩʦʙʳʝ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʠʣʠ 
ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʨʘʟʨʝʰʘʶʪ ʧʣʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʣʠʮʘ, ʢʨʝʩʣʘ-ʢʘʪʘʣʢʠ ʠ 
ʣʝʯʝʥʠʝ ʘʩʪʤʳ ʧʦʣʝʪʘʤʠ ʥʘ ʚʳʩʦʪʫ ð ʚʩʝ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦ. ʆʢʫʣʠʩʪʳ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ ʩʦʦʙʱʘʶʪ, ʯʪʦ ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʣʶʜʝʡ ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʩʝʙʝ 
ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʝ ʦʯʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʥʦʩʷʪ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʧʣʘʪʠʪ ʦʧʪʠʢʫ ʟʘ ʢʘʞʜʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʛʣʘʟ 15 ʰʠʣʣʠʥʛʦʚ ʠ ʟʘ 
ʢʘʞʜʳʝ ʦʯʢʠ 25 ʰʠʣʣʠʥʛʦʚ-; ʠ ʚʦʪ ʦʧʪʠʢʠ ʧʨʦʧʠʩʳʚʘʶʪ ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʞʝʣʘʶʱʝʤʫ ʦʜʥʠ ʦʯʢʠ ʜʣʷ ʯʪʝʥʠʷ, ʜʨʫʛʠʝ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʛʦ ʚʟʠʨʘʥʠʷ ʠ 
ʪʨʝʪʴʠ ʜʣʷ çʧʦʣʫʜʠʩʪʘʥʮʠʠè. ʇʦʯʠʥʠʪʴ ʩʪʘʨʳʝ ʦʯʢʠ ʩʪʦʠʪ 12 
ʰʠʣʣʠʥʛʦʚ; ʠ ʧʘʮʠʝʥʪʳ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʩʙʝʨʝʯʴ ʠʭ ʠ ʟʘʢʘʟʘʪʴ ʩʝʙʝ 
ʜʚʝ ʧʘʨʳ ʥʦʚʳʭ ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʭ ʦʯʢʦʚ, ʚʦʟʣʦʞʠʚ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʙʶʜʞʝʪ ʨʘʩʭʦʜ ʚ 8 ʬʫʥʪʦʚ ʩʪ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ 
ʟʘʢʠʧʝʣʘ ʨʘʙʦʪʘ ʫ ʚʨʘʯʝʡ, ʜʘʥʪʠʩʪʦʚ, ʘʧʪʝʢʘʨʝʡ, ʜʨʦʛʠʩʪʦʚ, 
ʦʧʪʠʢʦʚ ʠ ʦʨʪʦʧʝʜʦʚ!

ʅʦ ʚʩʷʢʘʷ ʨʘʜʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʢʦʥʝʮ. ʅʘ ʧʝʨʚʳʡ ʛʦʜ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ 
ʘʩʩʠʛʥʦʚʘʣ ʥʘ ʨʘʩʭʦʜʳ ʧʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʤʫ ʣʝʯʝʥʠʶ 210 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʬʫʥʪʦʚ ʩʪʝʨʣʠʥʛʦʚ; ʥʦ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʫʞʝ ʜʝʬʠʮʠʪ ʚ 53 ʤʠʣʣʠʦʥʘ 



ʬʫʥʪʦʚ. ɸʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʪʦʣʧʘ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʪʦʣʧʘ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʘ, ʯʪʦ 
çʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʩʪʴè ʙʫʜʝʪ ʧʦʢʨʳʪʘ çʙʦʛʘʪʳʤʠè; ʥʦ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʙʦʛʘʪʳʡ ʢʣʘʩʩ ɸʥʛʣʠʠ ʫʞʝ çʚʳʞʘʪè ʪʘʢ, ʯʪʦ 
çʙʝʩʧʣʘʪʥʦʩʪʴè ʥʘʜʦ ʧʦʢʨʳʚʘʪʴ ʥʘʞʠʤʦʤ ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʨʷʜʦʚʦʛʦ 
ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ. ɹʨʝʤʷ çʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʡè ʣʦʞʠʪʩʷ ʥʘ ʚʩʝʭ 
ʠ ʥʘ ʢʘʞʜʦʛʦ; ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ ʵʪʦ, ʠ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʨʘʩʪʝʪ.

ʇʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʧʦʨʦʜʠʣ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʙʝʜʣʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʧʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ 
ʩʪʨʦʶ: ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʛʥʝʪ, ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʘʮʠʶ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʠ ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʤʝʣʢʦʛʦ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʟʘʩʪʦʡ ʠ ʦʤʝʨʪʚʝʥʠʝ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, ʧʦʪʦʢ 
ʥʝʠʩʧʦʣʥʷʝʤʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʨʦʩʪ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ, ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʫʶ ʧʦʛʦʥʶ 
ʟʘ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʩʪʴʶ ʠ ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʶ. ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʧʨʦʪʠʚʝʥ ʠ 
ʧʨʠʨʦʜʝ, ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʠ ʧʨʘʚʫ, ʠ ʤʦʨʘʣʠ, ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫĂ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʝ.

ʂ ʪʝʤ ʞʝ ʩʘʤʳʤ ʚʳʚʦʜʘʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʠ ʣʦʨʜ ʄʝʣʴʚʝʨʪʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʳʰʝʣ ʠʟ çʣʵʙʝʨ-ʧʘʨʪʠʠè ʠ ʧʦʤʝʩʪʠʣ ʜʝʢʣʘʨʘʪʠʚʥʫʶ 
ʩʪʘʪʴʶ ʚ ʛʘʟʝʪʝ çɼʝʡʣʠ-ʄʝʡʣʴè.

ʆʥ ʧʠʰʝʪ: çɺʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʟʘʰʥʫʨʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤʠ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤʠ ʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ. 
ʀʥʠʮʠʘʪʠʚʘ, ʜʫʭ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʠ ʠ ʥʘʜʝʞʜʘ ʫʪʨʘʯʠʚʘʶʪ ʚʩʷʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ʂʘʞʜʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ 
ʥʦʚʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʜʘʣʝʝ ð ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʥʦʚʳʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ. 
ʉʢʨʦʤʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʣʠʮʳ, ʚʝʩʴ ʩʨʝʜʥʠʡ ʢʣʘʩʩ ʥʘʨʦʜʘ ð 
ʦʙʨʝʢʘʶʪʩʷ ʨʘʩʪʫʱʠʤʠ ʥʘʣʦʛʘʤʠ ʠ ʥʦʚʳʤʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤʠ ʥʘ 
ʚʳʤʠʨʘʥʠʝ. ʀʤʫʱʠʝ ʩʣʦʠ ʠʩʪʝʢʘʶʪ ʢʨʦʚʴʶ. ʅʦ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʝʱʝ 
ʭʫʜʰʝʝ: ʧʦʣʥʘʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪ ʩʫʚʝʨʝʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʦʚ,ð ʚʦʪ ʮʝʣʴ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʠʜʝʤ... 
ʄʳ ʟʥʘʝʤ ʪʝʧʝʨʴ, ʯʝʤ ʢʦʥʯʘʪʩʷ ʚʩʝ ʵʪʠ ʠʣʣʶʟʦʨʥʳʝ ʤʝʯʪʳ ʦ 
ʜʝʰʝʚʦʡ ʫʪʦʧʠʠ: ʉʦʚʝʪʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ... ɸ 
ʝʱʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʷ ʞʝʣʝʟʘ, ʩʪʘʣʠ, ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ, 
ʮʝʤʝʥʪʘ, ʭʠʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʞʠʨʦʚ ʠ ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʥʠʷè...

ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩ ʵʪʠʤʠ ʬʘʢʪʘʤʠ ʣʠʢʫʶʱʠʡ ʦʪʟʳʚ 
çʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ɺʝʩʪʥʠʢʘè (ɿʆ ʦʢʪ. 1-948 ʛ.) ʦ ʧʦʣʥʦʡ ʫʜʘʯʝ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ: ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ ʟʣʦʩʯʘʩʪʥʳʡ ʦʧʳʪ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, çʥʠ ʚ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʤʝʨʝ ʥʝ ʫʤʘʣʠʣ ʩʫʤʤʳ ʩʚʦʙʦʜ 
ʙʨʠʪʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘè; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ çʤʦʨʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷè ʠ çʧʨʝʩʪʠʞ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʦʟʨʦʩè...

ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʞʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨ ʫʤʝʣ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʠ ʫʯʠʪʴʩʷ? ɼʝʣʦ ʩʦʚʩʝʤ 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʝ.



28 ʠʶʣʷ 1949 ʛ

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʫʨʦʢ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɿʘʚʝʪʳ ʬʝʚʨʘʣʷ

ɺ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʩʢʣʦʥʥʳʭ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʫ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʫ, ʦʧʷʪʴ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ çʪʨʘʜʠʮʠʷʭè, 
çʟʘʚʝʪʘʭè ʠ çʠʜʝʘʣʘʭè ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ (1917 ʛ.), ʦʙ ʠʭ 
ʝʜʠʥʦʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʥʠʤ. 
ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʪʩʷ ʣʠʯʥʳʝ ʤʝʯʪʳ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʭ 
ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʤʳ ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʥʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳ. ʕʪʦ ʜʝʣʦ 
ʙʫʜʫʱʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʝʝ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʯʘʩʪʠ: ʬʝʚʨʘʣʠʩʪʳ 
ʫʞʝ ʚʳʧʫʩʪʠʣʠ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʤʝʤʫʘʨʦʚ, ʠ ʠʭ ʙʫʜʫʱʠʝ ʙʠʦʛʨʘʬʳ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʫʤʝʶʪ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʢʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ ʠʭ ʤʝʯʪʳ, ʠʜʝʘʣʳ ʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ. ʅʦ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʵʪʠʤ ʤʝʯʪʘʤ ʠ ʠʜʝʘʣʘʤ: ʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʨʷʜ 
ʬʘʪʘʣʴʥʳʭ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʝʷʥʠʡ ʠ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʫʢʣʦʥ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʝʣʠ ʢ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʥʘʤ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʚʦʩʭʚʘʣʷʪʴ ʵʪʫ ʟʣʦʩʯʘʩʪʥʫʶ, ʧʦʩʪʳʜʥʫʶ ʠ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʠ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʫʢʣʦʥ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʦʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ, 
ʪʦ ʤʳ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤʠ ʦʪʢʨʳʪʦ ʠ ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʵʪʠʭ ʜʝʷʥʠʡ ʠ ʵʪʠʭ çʟʘʚʝʪʦʚè. 
ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʤ ʜʝʷʪʝʣʷʤ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦ ʩʚʦʠʭ ʠʜʝʘʣʘʭ ʠ 
ʚʟʜʳʭʘʪʴ ʦ ʩʚʦʠʭ ʤʝʯʪʘʭ; ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ ʠʤ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ɹʦʛʦʤ, ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʶ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ ʧʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʅʘʩ 
ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ ʥʝ ʠʭ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷ, ʘ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʦʬʠʣʴ ʬʝʚʨʘʣʷ.

ɺ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʥʘʜʦ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʩʪʠʭʠʡʥʦ-ʤʘʩʩʦʚʳʡ 
ʧʨʦʮʝʩʩ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ, ʩʤʷʪʝʥʠʷ, ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʷ, ʙʫʥʪʘ, 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ: ʟʜʝʩʴ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʝ 
çʠʜʝʘʣʳè ʠ ʥʝ çʟʘʚʝʪʳè, ʘ ʥʝʞʝʣʘʥʠʝ ʠʜʪʠ ʥʘ ʬʨʦʥʪ, ʤʘʩʩʦʚʳʝ 
ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʘ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ 
ʥʘʨʘʩʪʘʚʰʠʡ ʵʢʩʮʝʩʩ, ʧʦʦʱʨʷʚʰʠʡʩʷ ʠ ʨʘʟʞʠʛʘʚʰʠʡʩʷ ʩʣʝʚʘ. ʆʪ 
ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ çʵʢʩʮʝʩʩʘ ʩʥʠʟʫè 
ʥʘʜʦ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʪʘʢʪʠʢʫ ʩʚʝʨʭʫ. ʄʳ ʙʫʜʝʤ ʩʝʡʯʘʩ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʘ çʫʣʠʮʘè, çʪʦʣʧʘè ʠʣʠ çʤʘʩʩʘè, ʘ ʦ 
ʪʝʭ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʞʠʟʥʴ ʩʚʝʨʭʫ, ʦ ʤʝʨʘʭ 
ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʚʰʝʛʦ çʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʚʣʘʩʪʠè.

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʷʪʝʣʠ ʬʝʚʨʘʣʷ ʤʦʛʫʪ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʫʣʠʯʥʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠ ʩʦʚʜʝʧʩʢʦ-ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʪʘʢʦʚʘ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʠʯʝʛʦ ʠʥʦʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʜʝʣʘʪʴ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʠ; 
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ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʳʙʦʨʘ; ʯʪʦ ʚ ʠʭ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʩʠʣ, 
ʥʠ ʩʨʝʜʩʪʚ; ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʨʦʩʪʦ çʨʫʰʠʣʠʩʴè ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʘʧʧʘʨʘʪʦʤ, ʩ ʘʨʤʠʝʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʦʙʨʫʰʠʪʴʩʷ ʧʦʜʦʩʪʦʡʥʝʝ. ʅʦ, ʝʩʣʠ ʪʘʢ, ʪʦ ʚ ʯʝʤ ʞʝ 
çʪʨʘʜʠʮʠʠè ʠ çʟʘʚʝʪʳè ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʛʦ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ? ʅʝ 
ʚ ʪʦʤ ʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʨʫʰʠʪʴʩʷ ʚ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦ-ʛʫʤʘʥʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʦʟʝ ʠ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʪʴè ʥʘ ʪʘʶʱʝʡ ʣʴʜʠʥʝ, ʫʥʦʩʠʤʦʡ 
çʧʦʣʦʶ ʚʦʜʦʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè?

ʆ ʪʘʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʥʝ ʩʪʦʠʣʦ ʙʳ ʛʦʚʦʨʠʪʴ; ʢ ʪʘʢʠʤ çʟʘʚʝʪʘʤè 
ʥʝʯʝʛʦ ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ. ɼʝʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʙʩʪʦʠʪ ʠʥʘʯʝ: ʬʝʚʨʘʣʠʩʪʳ ʠ 
ʥʳʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʩʚʦʠ ʜʠʨʝʢʪʠʚʳ ʠ ʤʝʨʳ, ʩʯʠʪʘʶʪ ʠʭ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʠ 
ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʶʪ ʥʦʚʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʠʭ ʠ 
ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʠʤ.

ɺʝʜʴ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʛʦʚʦʨʠʚʰʝʝ ʠ ʨʝʰʘʚʰʝʝ ʜʝʣʘ ʦʪ 
ʣʠʮʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʤʘʨʪʘ ʧʦ ʥʦʷʙʨʴ 1917 ʛʦʜʘ, 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʦ, ʧʦʚʝʣʝʚʘʣʦ, ʨʘʟʨʝʰʘʣʦ, ʠʟʜʘʚʘʣʦ ʫʢʘʟʳ ʠ ʟʘʢʦʥʳ, 
ʥʘʟʥʘʯʘʣʦ ʠ ʫʚʦʣʴʥʷʣʦ, ʧʨʦʢʣʘʜʳʚʘʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʧʫʪʠ 
ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ (çʟʘʚʝʪʳè). ʂʘʢʠʝ 
ʞʝ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʧʫʪʠ ʠ ʢʘʢʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʝ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ?

1. ʊʘʢʪʠʢʘ ʬʝʚʨʘʣʷ ʥʘʯʘʣʘʩʴ 1 ʥʦʷʙʨʷ 1916 ʛʦʜʘ ʨʝʯʴʶ ʄʠʣʶʢʦʚʘ 
[1] ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʝ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʧʨʦʪʠʚ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠ 
ʩʪʨʝʤʠʚʰʝʡʩʷ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʚʩʷʢʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʥʝʤʫ ʠ ʝʛʦ 
ʩʝʤʴʝ. ʉʣʦʚʘ çʛʣʫʧʦʩʪʴ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʘè ʙʳʣʠ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʳ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʦʡ 
ʢʘʢ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʟʤʝʥʘ ʠ 
ʢʘʢ çʰʪʫʨʤʦʚʦʡè ʩʠʛʥʘʣ ʢ çʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ð ʚʦ ʠʤʷ ʧʦʙʝʜʳè. ʅʘ ʩʘʤʦʤ 
ʞʝ ʜʝʣʝ ʄʠʣʶʢʦʚ ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʠʢʘʢʠʭ ʜʘʥʥʳʭ ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʠ 
ʩʘʤ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠʢʘʢʠʭ ʜʘʥʥʳʭ ʥʝ ʠʤʝʝʪ. ʉʣʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ 
ʅ. ʂ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ, ʩʦʩʪʦʷʱʘʷ ʩʧʣʦʰʴ ʠʟ ʣʝʚʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘ 
ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʧʦʣʥʫʶ ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ. ɸ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʝʛʦ ʩʝʤʴʷ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʚʦʶ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʨʘʰʥʦʶ ʩʤʝʨʪʴʶ. ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʘ ʙʳʣʘ - ʥʝ ʥʘ 
ʩʪʦʨʦʥʝ ʄʦʥʘʨʭʘ, ʘ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʝʛʦ ʠʥʩʠʥʫʘʪʦʨʦʚ ʠ ʜʠʬʬʘʤʘʪʦʨʦʚ 
(ʠʙʦ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʄʠʣʶʢʦʚʘ ʙʳʣʦ ʦʙʜʫʤʘʥʦ ʠ ʨʝʰʝʥʦ ʥʝ ʠʤ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ).

ʊʘʢʦʚʘ ʠʩʭʦʜʥʘʷ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘ ʬʝʚʨʘʣʷ: ʧʦʜʥʷʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʚʦʡʥʳ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ ʚʦʡʥʦʡ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʷʩʴ ʝʝ ʮʝʣʷʤʠ, ʠ ʥʘʯʘʪʴ 
ʵʪʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʦʶ ʢʣʝʚʝʪʦʶ ʥʘ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ.

2. ʉʣʝʜʫʶʱʠʤ ʘʢʪʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʳʣ çʇʨʠʢʘʟ # 1è. ʅʘʤ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʘ 
ʧʦʜʨʦʙʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʠʷ: ʥʝ 



ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳ ʠ ʠʤʝʥʘ ʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ, 
ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʪʦʯʥʦʤʫ ʪʝʢʩʪʫ ʠ ʩʤʳʩʣʫ, ʩʜʝʣʘʣ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ:

1.  ʆʥ ʚʚʝʣ ʚ ʘʨʤʠʶ ʚʳʙʨʘʥʥʳʝ çʂʦʤʠʪʝʪʳ ʦʪ ʥʠʞʥʠʭ ʯʠʥʦʚè ʠ 
ʧʨʠʟʚʘʣ ʚ ʉʦʚʜʝʧ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʦʪ çʚʦʠʥʩʢʠʭ 
ʯʘʩʪʝʡè (ʧʫʥʢʪʳ 1 ʠ 2);

2.  ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ - ʦʥ ʧʦʜʯʠʥʠʣ ʘʨʤʠʶ ʚʳʙʨʘʥʥʳʤ ʢʦʤʠʪʝʪʘʤ ʠ 
ʉʦʚʜʝʧʫ, ʚʚʝʜʷ ʪʝʤ ʜʚʦʝʚʣʘʩʪʠʝ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚ ʧʨʘʚʦ ʠ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘʤ ʠ ʉʦʚʜʝʧʫ ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟʳ ɺʦʝʥʥʦʛʦ 
ʂʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ (ʧʫʥʢʪ 3);

3.  ʆʥ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʣ ʧʨʠʢʘʟʘʤ ɺʦʝʥʥʦʡ ʂʦʤʠʩʩʠʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ - ʧʨʠʢʘʟʳ ʉʦʚʜʝʧʘ ʠ ʚʚʝʣ ʪʝʤ 
ʪʨʦʝʚʣʘʩʪʠʝ, ʪ. ʝ. ʧʦʣʥʫʶ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʫʶ ʩʤʫʪʫ (ʧʫʥʢʪ 4);

4.  ʆʥ ʠʟʲʷʣ ʚʩʝ ʦʨʫʞʠʝ ʘʨʤʠʠ ʠʟ ʚʝʜʝʥʠʷ ʝʝ ʢʦʤʘʥʜʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚʘ, ʦʪʜʘʚ ʝʛʦ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʨʦʪʥʳʭ ʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʳʭ 
ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ; ʵʪʠʤ ʦʥ ʚʳʟʳʚʘʶʱʝ ʜʝʛʨʘʜʠʨʦʚʘʣ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʦ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʩʦʣʜʘʪ ʠ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ (ʧʫʥʢʪ 5);

5.  ɺʥʝ ʩʪʨʦʷ ʠ ʩʣʫʞʙʳ - ʦʥ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ 
ʩʦʣʜʘʪʘè, ʦʪʤʝʥʠʣ ʚʩʪʘʚʘʥʠʝ ʚʦ ʬʨʦʥʪ ʠ ʦʪʜʘʥʠʝ ʯʝʩʪʠ 
(ʧʫʥʢʪ 6);

6.  ʅʘʢʦʥʝʮ, ʦʥ ʦʪʤʝʥʠʣ ʩʫʙʦʨʜʠʥʘʮʠʦʥʥʦʝ ʪʠʪʫʣʦʚʘʥʠʝ 
ʢʦʤʘʥʜʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣ ʩʦʣʜʘʪʩʢʠʝ ʨʦʪʥʳʝ ʢʦʤʠʪʝʪʳ 
ʚ ʩʫʜʠʣʠʱʝ ʥʘʜ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ (ʧʫʥʢʪ 7).

ɺʩʝʤ ʵʪʠʤ ʦʥ ʚʦʚʣʝʢ ʘʨʤʠʶ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ; ʠ ʩʜʝʣʘʣ ʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʦʶ.

ʕʪʦʪ ʧʨʠʢʘʟ ʤʳ ʮʠʪʠʨʫʝʤ ʧʦ ʪʝʢʩʪʫ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʦʤʫ ʚ ʥʦʤʝʨʝ 3 
çʀʟʚʝʩʪʠʡ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘè. ʊʝʢʩʪ ʝʛʦ, ʥʘʡʜʝʥʥʳʡ ʥʘʤʠ ʚʦ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʠʟʜʘʥʠʠ ʢʥʠʛʠ ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ - ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʤʫ ʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʪʝʢʩʪʫ: ʦʥ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥ 
ʥʝʪʦʯʥʦ-ʩʤʷʛʯʘʶʱʝ, ʧʫʥʢʪ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʧʨʦʧʫʱʝʥ ʩʦʚʩʝʤ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ 
ʠ ʧʫʥʢʪ ʦ çʥʝʚʩʪʘʚʘʥʠʠ ʚʦ ʬʨʦʥʪè ʠ çʥʝʦʪʜʘʥʠʠ ʯʝʩʪʠè.

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʢʘʟ ʥʦʤʝʨ ʇʝʨʚʳʡ ʢʘʩʘʣʩʷ 
ʪʦʣʴʢʦ çʛʘʨʥʠʟʦʥʘ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʦʛʦ ʆʢʨʫʛʘè: ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥ 
ʙʳʣ ʨʘʟʦʩʣʘʥ ʧʦ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʯʠʪʘʣʩʷ ʠ ʧʨʠʤʝʥʷʣʩʷ ʚʝʟʜʝ.

ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʧʨʠʢʘʟ ʥʝ ʙʳʣ ʦʪʤʝʥʝʥ ʥʠ ʚʦʝʥʥʳʤ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ, ʥʠ ɺʨʝʤʝʥʥʳʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʫʤʦʡ. 
ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ ʩʦʣʜʘʪʘè ʙʳʣʦ 
ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʚʩʝʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʢʘʟʦʤ # 114 ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ 
ɻʫʯʢʦʚʘ, ʦ ʯʝʤ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʠ ʂʝʨʝʥʩʢʠʡ (ʩʪʨ. 
168 ʠ ʩʣ., ʩʪʨ. 395 ʬʨʘʥʮ. ʠʟʜʘʥʠʷ).



ʊʘʢʦʚʘ ʚʪʦʨʘʷ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘ ʬʝʚʨʘʣʷ: ʧʦʣʠʪʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚʦʶʶʱʫʶ ʘʨʤʠʶ; 
ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʚʦʝʥʥʫʶ ʩʫʙʦʨʜʠʥʘʮʠʶ ʚ ʥʝʡ; ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ - ʚʥʝʩʪʠ 
ʚ ʥʝʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʝʝ ʠ ʣʠʰʠʪʴ ʝʝ ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ: ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʠʟ ʦʧʘʩʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʝʨʥʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝ ʧʦʜʘʚʠʣʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ.

3. ʉʣʝʜʫʶʱʠʤ ʘʢʪʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʳʣʘ ʘʤʥʠʩʪʠʷ ʚʩʝʤ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘʤ, 
ʢʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ, ʪʘʢ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʳʤ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʜʘʥʘ 19 ʤʘʨʪʘ 1917 
ʛʦʜʘ. ʆ ʥʝʡ ʥʝ ʨʘʟ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʈʦʟʳʩʢʘ ɸ. ʌ. ʂʦʰʢʦ (ʪʦʤ I, ʩʪʨ. 214. 
II, 22. ʐ, 151). ʇʦ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ, ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʥʳʤ ʬʘʣʴʰʠʚʦʶ 
ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʣʥʳʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʤʳʩʣʘ, - ʚ ʭʘʦʩ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʳʣʦ ʚʳʙʨʦʰʝʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ ʪʳʩʷʯ 
ʦʧʳʪʥʳʭ ʚʦʨʦʚ ʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʥʳʭ ʫʙʠʡʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʛʜʘ ʞʝ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʥʘ ʩʲʝʟʜʝ çʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡè ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʯʘʣʠ, 
ʢʘʢ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, çʥʦʚʫʶ ʞʠʟʥʴè: ʦʜʥʘ ʯʘʩʪʴ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʘʨʪʠʶ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʷʤʦ ʚ ʏʝʢʫ, ʜʨʫʛʘʷ 
çʟʘʚʷʟʘʣʘʩʴè ʚ ʪʦʣʧʝ ʠ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣʘ ʩʚʦʶ ʧʨʝʞʥʶʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʥʦ ʫʞʝ ʥʝ ʫʛʨʦʞʘʝʤʘʷ ʨʘʩʧʘʚʰʠʤʩʷ ʫʛʦʣʦʚʥʳʤ ʨʦʟʳʩʢʦʤ.

ʊʘʢʦʚʘ ʪʨʝʪʴʷ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘ ʬʝʚʨʘʣʷ: ʦʪ çʛʫʤʘʥʥʦʡè ʚʝʨʳ ʚ 
çʯʝʣʦʚʝʢʘè ʠ ʦʪ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʦʡ ʚʝʨʳ ʚ çʩʚʦʙʦʜʫè - ʨʘʟʥʫʟʜʘʪʴ ʚʩʝ 
ʥʘʣʠʯʥʳʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʟʣʳʝ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ ʩʠʣʳ ʦʪ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʜʦ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʨʝʮʠʜʠʚʠʩʪʦʚ.

4. ʉʣʝʜʫʶʱʠʤ ʘʢʪʦʤ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʳʣ ʨʘʟʨʳʚ ʩ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʦʧʳʪʥʳʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʯʚʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʷ 
ʚʩʝʛʦ ʥʘʣʠʯʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʢʘʢ ʷʢʦʙʳ 
ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ, ʠ ʧʦʚʘʣʴʥʦʝ ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʝʞʥʝʡ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʨʘʩʧʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʩʠʣʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʘ ʩʠʣʘʤ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘ ʙʳʣʠ ʦʪʢʨʳʪʳ ʚʩʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ʅʘ ʤʝʩʪʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʘ - ʩʪʘʣ 
ʜʠʣʝʪʘʥʪ; ʦʧʳʪʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʟʘʤʝʥʠʣʠʩʴ ʥʝʦʧʳʪʥʳʤʠ, ʥʦ 
ʧʨʦʥʳʨʣʠʚʳʤʠ ʙʦʣʪʫʥʘʤʠ; ʥʘʠʚʥʝʡʰʠʝ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠè 
ʚʟʷʣʠʩʴ ʟʘ ʜʝʣʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ; ʠ ʜʘʞʝ ʚ 
ʩʣʘʚʥʳʡ ʠ ʤʫʜʨʳʡ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʉʝʥʘʪ ʙʳʣʠ ʚʚʝʜʝʥʳ ʙʝʟʜʘʨʥʳʝ 
ʜʦʮʝʥʪʳ ʠ ʣʝʚʦ-ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʝ ʘʜʚʦʢʘʪʳ.

ʊʘʢʦʚʘ ʯʝʪʚʝʨʪʘʷ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘ ʬʝʚʨʘʣʷ: ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʘʧʧʘʨʘʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʩʪʨʘʥʘ; ʥʘ ʚʩʝ 
ʤʝʩʪʘ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʣʝʚʳʭ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ ʥʝʦʧʳʪʥʦʩʪʠ, ʥʝʫʤʝʥʠʷ, 
ʙʝʟʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʘʚʘʥʪʶʨʠʟʤʘ; ʪ. ʝ. ʩʥʠʞʘʪʴ 
ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʜʨʘ ʚ ʩʪʨʘʥʝ.

ʉʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, 
ʧʨʦʚʦʜʠʚʰʝʝʩʷ ɺʨʝʤʝʥʥʳʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ 



ʚʩʝʛʦ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʬʝʚʨʘʣʠʩʪʦʚ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʶ.

5. ɺ ʨʫʩʩʢʦʤ ʣʠʙʝʨʘʣʝ 19 ʚʝʢʘ ʜʨʝʤʘʣ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʘʥʘʨʭʠʩʪ: 
ʣʠʙʝʨʘʣ ʥʘʯʠʥʘʣ ʩ ʤʝʯʪʳ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʦʪ ʚʩʝʛʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʦʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ çʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠè, ʦʪʨʠʮʘʣ 
çʥʘʩʠʣʠʝè, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ çʚʩʷʢʦʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝè ʠ ʢʦʥʯʘʣ ʚ 
ʙʝʟʚʣʘʩʪʴʠ. ʊʘʢ, ʜʣʷ ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ [2], (ɺʦʩʧʦʤʠʥ. ʛʣ. I) - 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ çʪʝʨʨʦʨʫè ʠ çʛʠʣʴʦʪʠʥʝè; 
ʩʤʝʨʪʥʘʷ ʢʘʟʥʴ ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ çʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʝ ʦʨʫʜʠʝ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷè; ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʦʥ ʚʠʜʠʪ 
çʣʘʢʝʝʚ ʠ ʧʘʣʘʯʝʡ ʅʠʢʦʣʘʷ IIè. ɺʩʝ ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʪʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʩ 
ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ɺʨʝʤʝʥʥʦʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ çʪʚʦʨʠʣʦ ʥʦʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦè, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʥʘ çʣʶʙʚʠ ʢ ʙʣʠʞʥʝʤʫè, ʥʘ çʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʧʨʦʱʝʥʠʠ ʠ ʢʨʦʪʦʩʪʠè. ɺʥʝʰʥʝ ʵʪʦ ʚʳʛʣʷʜʝʣʦ, ʢʘʢ 
çʩʣʘʙʦʩʪʴè, ʥʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ, ʚʠʜʠʪʝ ʣʠ, çʚʝʣʠʢʦʡ 
ʩʠʣʳ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘè.

ɺʦʪ ʦʪʢʫʜʘ ʵʪʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ; ʬʝʚʨʘʣʠʩʪʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ 
ʠ ʥʳʥʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʚ ʝʛʦ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ. ʊʘʡʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ; ʩʠʣʘ 
ʧʦʚʝʣʝʚʘʶʱʝʛʦ ʠ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʱʝʛʦ ʚʥʫʰʝʥʠʷ; ʩʝʢʨʝʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʠ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ; ʫʤʝʥʠʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʠ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʪʴʩʷ; ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʥʘ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʝ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ; ʣʶʙʦʚʴ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʪʘʡʥʘ 
ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʥʠ 
ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʣʠ, ʨʘʟʣʦʞʠʣʠ ʠ ʥʠʟʚʝʨʛʣʠ, ʫʚʝʨʷʷ ʩʝʙʷ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʯʪʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ çʣʘʢʝʷʤʠ ʠ ʧʘʣʘʯʘʤʠè, ʯʪʦ ʚʩʷ 
ʩʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʚ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʦʤ çʫʛʦʚʘʨʠʚʘʥʠʠè ʠ ʯʪʦ ʵʪʠʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ ʦʥʠ ʚʣʘʜʝʶʪ, ʢʘʢ ʥʠʢʪʦ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʧʦʯʝʤʫ ɺʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʣʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʚʝʨʥʳʭ ʝʤʫ ʚʦʠʥʩʢʠʭ 
ʯʘʩʪʝʡ; ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʦ ʚ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʠʤʝʣʦ ʟʘ ʩʝʙʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʝʚ-ʶʥʢʝʨʦʚ ʠ ʞʝʥʩʢʠʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʳ; ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʦʥʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʦʙʦʨʦʥʠʪʴ ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʉʦʙʨʘʥʠʝ. ʋ 
ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʜʠʣʝʪʘʥʪʦʚ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʢʠ - ʚʩʝ ʨʘʩʧʦʣʟʣʦʩʴ ʠ 
ʧʦʰʣʦ ʧʨʘʭʦʤ.

ɺʦʪ ʧʷʪʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʬʝʚʨʘʣʷ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʝʟ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, ʙʝʟ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʦʩʥʦʚʳ, ʙʝʟ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ, 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʥʘ ʩʠʣʘʭ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʛʦ ʜʦʚʦʜʘ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʩʣʦʚʠʷ, ʥʘ 
ʧʘʬʦʩʝ ʙʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʤʦʨʘʣʠ, ʥʘ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʚʝʨʝ ʚʦ çʚʩʝ 
ʚʳʩʦʢʦʝ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝè ʠ ʚ çʨʘʟʫʤè ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʉʣʦʚʦʤ: çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʟʤè ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ çʫʤʠʣʝʥʠʷè.

6. ʆʜʥʘʢʦ, ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʧʨʦʚʦʜʠʚʰʝʝʩʷ 
ɺʨʝʤʝʥʥʳʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʠʤʝʣʦ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʚʝʩʴʤʘ ʪʨʝʟʚʦʝ 



ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ: ʩʪʨʘʭ ʧʝʨʝʜ ʧʨʘʚʳʤʠ ʠ ʧʝʨʝʜ, ʷʢʦʙʳ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʤʦʡ 
ʠʤʠ çʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡè. ʉʪʨʘʭ ʧʝʨʝʜ ʧʨʘʚʳʤʠ ʙʳʣ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦʥʷʪʝʥ: ʩʣʠʰʢʦʤ ʜʦʣʛʦ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʣʝʚʳʝ ʩ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʤ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ; - ʩʣʠʰʢʦʤ ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʣ ʠʤ ʝʛʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ 
ʘʧʧʘʨʘʪ; ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʫʨʦʚʦʝ ʚʦʟʤʝʟʜʠʝ ʧʨʝʜʥʦʩʠʣʦʩʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ 
ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʚʘʣʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʝʱʝ ʠʥʝʨʮʠʷ ʠ 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʴ. ʅʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦʪ ʩʪʨʘʭ ʙʳʣ ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥ 
ʠ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥ. ʇʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥ - ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʦʧʳʪʥʳʭ ʩʠʣ, ʢʘʢʦʚʳʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʘ, ʘ ʥʝ ʚ ʢʨʫʛʘʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʦʜʧʦʣʴʷ, ʦʪʢʨʳʚʰʝʛʦ çɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ 
ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʉʦʙʨʘʥʠʝè ʧʝʥʠʝʤ ʛʥʫʩʥʦʛʦ çʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘè. - 
ʅʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥ ʵʪʦʪ ʩʪʨʘʭ ʙʳʣ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ çʦʚʮʳè, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʝ 
çʧʘʩʪʳʨʷè, ʨʘʩʩʝʷʣʠʩʴ, ʘ ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʝ ʚʳʢʨʠʢʠ ʄʘʨʢʦʚʘ ɺʪʦʨʦʛʦ [3] 
ʦ çʤʥʦʛʦʤʠʣʣʠʦʥʥʦʤ ʉʦʶʟʝ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘè ʙʳʣʠ ʦʙʤʘʥʥʳ: ʦʥ 
ʧʨʦʩʪʦ ʠʩʢʘʣ ʩʫʙʩʠʜʠʡ ʠ ʟʘʠʩʢʠʚʘʣ ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 
1917 ʛʦʜʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʛʨʦʟʠʣʘ çʩʣʝʚʘè, ʘ ʥʝ ʩʧʨʘʚʘ. ʕʪʦ ʧʦʥʠʤʘʣʠ 
ʚʩʝ ʪʨʝʟʚʳʝ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʢʨʦʤʝ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʦʨʦʣʦʩʴ ʧʨʦʪʠʚ çʧʨʘʚʳʭè, ʚʢʣʶʯʘʷ ʩʶʜʘ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʂʦʨʥʠʣʦʚʘ ʠ ɼʝʥʠʢʠʥʘ, ʠ ʙʨʘʪʘʣʦʩʴ ʩ 
ʣʝʚʳʤʠ ï ʧʦ ʩʦʚʜʝʧʘʤ ʠ ʚ ʢʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʘʭ ʨʘʟʣʘʛʘʝʤʦʡ ʘʨʤʠʠ.

ʊʘʢʦʚʘ ʰʝʩʪʘʷ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘ ʬʝʚʨʘʣʷ: ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʤʥʠʤʦʡ 
ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʠ; ʩʨʳʚʘʪʴ ʝʝ ʥʘʯʠʥʘʥʠʷ ʚʩʝʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ; ʚʝʨʠʪʴ ʚ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʦʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʠ ʙʨʘʪʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ.

7. ɹʳʣʦ ʙʳ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʪʴ ʬʝʚʨʘʣʠʩʪʘʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʝ ʧʨʠʤʠʨʝʥʯʝʩʪʚʦ. ʅʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ, 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʬʨʦʥʪʝ ʦʥʠ ʚʝʣʠ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦʝ, ʥʦ ʫʩʧʝʰʥʦʝ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ.

ɸʚʪʦʨ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʠ ʩʦʩʪʦʷʣ ʣʝʪʦʤ 1917 ʛʦʜʘ ʯʣʝʥʦʤ 
ɺʦʣʦʩʪʥʦʛʦ ʀʩʧʦʣʢʦʤʘ ʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ɺʦʣʦʩʪʥʦʛʦ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ 
ʚʳʙʦʨʘʤ ʚ ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʉʦʙʨʘʥʠʝ. ʆʥ ʠʤʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ 
ʘʛʠʪʘʮʠʶ ʧʘʨʪʠʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ ʩʨʝʜʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʩʘʤ 
ʯʠʪʘʣ ʠ ʨʘʟʲʷʩʥʷʣ ʚʩʣʫʭ ʯʣʝʥʘʤ ɺʦʣʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʧʨʠʢʘʟ ʤʠʥʠʩʪʨʘ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ ʏʝʨʥʦʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʜʚʠʛʘʣʦʩʴ ʜʚʘ ʪʝʟʠʩʘ: 1) 
ɺʳʩʦʢʦʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠ ʠʤʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʳ ʜʦ 
ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʉʦʙʨʘʥʠʷ. 2) ʊʘʢʠʭ ʠʤʝʥʠʡ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʤʘʣʦ. 
ɺʳʩʣʫʰʘʚ ʵʪʦʪ ʧʨʠʢʘʟ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʜʝʣʘʣʠ ʚʳʚʦʜ, ʯʪʦ çɺʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʨʘʟʜʝʣʫ ʚʩʝʭ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʠʤʝʥʠʡè; ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʢʦʤʤʝʥʪʘʪʦʨ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣ ʠʤ 
ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ, ʧʨʝʩʪʫʧʥʫʶ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʏʝʨʥʦʚ ʧʨʠʟʳʚʘʣ ʢ ʘʛʨʘʨʥʳʤ 
ʧʦʛʨʦʤʘʤ; ʂʝʨʝʥʩʢʠʡ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʣ ʧʨʠʟʳʚʳ ʩ ʤʝʩʪ ʦ ʧʦʤʦʱʠ ʠ 



ʦʪʢʘʟʳʚʘʣ ʚ ʟʘʱʠʪʝ; ʘ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ ʠʭ ʧʘʨʪʠʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʣʠ ʧʦʜʚʠʞʥʳʝ ʧʦʛʨʦʤʥʳʝ ʦʪʨʷʜʳ.

ʊʘʢʦʚʘ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʬʝʚʨʘʣʷ: ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ 
ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʜʝʣ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʷ ʝʛʦ ʚ ʚʠʜʝ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ ʠ ʨʘʟʛʨʦʤʘ, ʥʦ ʚ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦ-
ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʯʝʩʢʠ-ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʷ ʝʛʦ 
çʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʤʘʩʩè; ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʉʦʙʨʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ çʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʧʝʨʝʜ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʤʩʷ ʬʘʢʪʦʤè. ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʘʷ ʩʠʣʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʩʦʣʜʘʪ ʚ ʘʨʤʠʠ 
ʧʨʠ ʠʟʚʝʩʪʠʠ, ʯʪʦ çʯʝʨʥʳʡ ʧʝʨʝʜʝʣè ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʠʜʝʪ ʧʦʣʥʳʤ ʭʦʜʦʤ.

8. ɺ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʬʝʚʨʘʣʠʩʪʳ, ʨʘʟʣʦʞʠʚ ʘʨʤʠʶ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ, ʠ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʥʥʦ ʧʦʦʱʨʷʷ ʯʝʨʥʳʡ ʧʝʨʝʜʝʣ, ʧʦʧʳʪʘʣʠʩʴ, ʚ 
ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʝ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʚʦʡʥʫ, ʯʪʦ ʠ ʟʘʢʦʥʯʠʣʦʩʴ 
ʧʦʟʦʨʦʤ ʊʘʨʥʦʧʦʣʷ [4] ʠ ʈʠʛʠ. ʄʥʠʤʦʝ çʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè 
ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ, ʂʦʨʥʠʣʦʚʳʤ [5] ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʢʨʳʪʴ ʚʝʩʴ 
ʵʪʦʪ ʞʘʣʢʠʡ ʧʨʦʚʘʣ.

ʊʘʢʦʚʘ ʚʦʩʴʤʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʬʝʚʨʘʣʷ: ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʧʦʣʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʷ.

ʉ ʥʘʩ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʵʪʦʛʦ: ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʚʩʢʨʳʪʳ ʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʳ. ʆʥʠ ʚʳʨʘʞʘʣʠʩʴ ʥʝ ʚ ʩʣʦʚʘʭ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʘʬʬʝʢʪʠʨʦʚʘʥʥʦ ʠʟʣʠʚʘʣʠʩʴ ʦʙʱʠʝ ʤʝʩʪʘ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦʛʦ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ, 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʚ 
ʜʝʷʥʠʷʭ, ʚ ʧʨʠʢʘʟʘʭ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷʭ ʠ ʩʤʝʱʝʥʠʷʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʧʦʛʫʙʠʚʰʠʭ ʈʦʩʩʠʶ, ʝʝ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʝʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ɺʩʷ ʵʪʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʣʠʥʠʷ ʧʨʦʷʚʠʣʘ ʪʘʢʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ, ʪʘʢʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʙʝʟʚʦʣʠʝ, ʪʘʢʫʶ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ, 
ʯʪʦ ʩʪʳʜ ʠ ʫʞʘʩ ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʪʝʧʝʨʴ ʚʥʦʚʴ 
ʨʘʟʜʘʶʪʩʷ ʧʨʠʟʳʚʳ ʢ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ ʵʪʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʠ ʢʦʛʜʘ ʛʘʟʝʪʳ 
ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʬʝʚʨʘʣʠʩʪʳ ʦʧʷʪʴ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ 
ʙʨʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ çʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʚʣʘʩʪʠè.

ʅʦ ʩʪʨʘʰʝʥ ʩʦʥ, ʜʘ ʤʠʣʦʩʪʠʚ ɹʆɻ!

[1] ʄʠʣʶʢʦʚ ʇʘʚʝʣ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1859 ð 1943) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ 
ʧʘʨʪʠʠ ʢʘʜʝʪʦʚ, ʯʣʝʥ ʝʝ ʎʂ, ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʛʘʟʝʪʳ çʈʝʯʴè. ɺ 1917 ʛ. 
ʤʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʇʦʩʣʝ 
ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʝʣʦʵʤʠʛʨʘʥʪ.



[2] ʂʝʨʝʥʩʢʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ (1881 ð 1970) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʵʩʝʨ. ɿʘʥʠʤʘʣ ʨʷʜ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠ ʭ ʧʦʩʪʦʚ ʚʦ 
ɺʨʝʤʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ. ʉ ʠʶʣʷ 1917 ʛ. ʤʠʥʠʩʪʨ-ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩ 30 ʘʚʛʫʩʪʘ ð ɺʝʨʭʦʚʥʳʡ 
ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ. ʇʦʩʣʝ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪ.

[3] ʄʘʨʢʦʚ (ʄʘʨʢʦʚ 2-ʡ) ʅʠʢʦʣʘʡ ɽʚʛʝʥʴʝʚʠʯ (1866 ð ʧʦʩʣʝ 1931)ð 
ʘʢʪʠʚʠʩʪ ʯʝʨʥʦʩʦʪʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ çʉʦʶʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘè ʠ 
çʉʦʶʟ ʄʠʭʘʠʣʘ ɸʨʭʘʥʛʝʣʘè, ʣʠʜʝʨ ʢʨʘʡʥʝ ʧʨʘʚʳʭ ʛʨʫʧʧ ʚ III ʠ IV 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʫʤʘʭ. ʇʦʩʣʝ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʙʝʣʦʵʤʠʛʨʘʥʪ.

[4] ʊʘʨʥʦʧʦʣʴ ð ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʊʝʨʥʦʧʦʣʷ (ʋʢʨʘʠʥʘ) ʜʦ 1944 ʛ.

[5] ʂʦʨʥʠʣʦʚ ʃʘʚʨ ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ (1870 ð 1918) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ. ɺ 
ʠʶʣʝ ð ʘʚʛʫʩʪʝ 1917 ʛ. ɺʝʨʭʦʚʥʳʡ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ. ʆʜʠʥ ʠʟ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʙʝʣʦʡ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ (ʥʦʷʙʨʴ ð ʜʝʢʘʙʨʴ 
1917 ʛ.). ʋʙʠʪ ʚ ʭʦʜʝ ʙʦʝʚʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ɿʜʝʩʴ ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ 
ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʷʪʝʞ, ʧʦʜʥʷʪʳʡ ʂʦʨʥʠʣʦʚʳʤ ʧʨʦʪʠʚ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʢʦʥʮʝ ʘʚʛʫʩʪʘ 1917 ʛ., ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʧʦʜʘʚʣʝʥ, ʘ 
ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨ ʦʙʲʷʚʣʝʥ ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɿʘʚʝʪʳ ʬʝʚʨʘʣʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ

ʏʝʣʦʚʝʢʫ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚ ʩʠʣʫ ʜʚʫʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ: 1) ʚ ʩʠʣʫ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ; 2) ʚ ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʝʩʪʴ 
ʞʠʚʦʡ ʜʫʭ.

1. ɺʩʷʢʠʡ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ (ʦʪ ʨʘʩʪʝʥʠʷ ʜʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ) ʝʩʪʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʩʦ ʩʚʦʝʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʶ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʶ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʦʩʦʙʳʤ ʞʠʟʥʝʥʥʳʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ. ʅʘ ʵʪʫ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʦʞʥʦ ʦʢʘʟʘʪʴ ʩʥʘʨʫʞʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʣʠʚʢʦʡ, ʫʜʦʙʨʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʠʚʠʚʢʦʡ ʫ ʨʘʩʪʝʥʠʡ; 
ʢʦʨʤʦʤ, ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʧʦʨʦʜʳ ʠ ʣʝʯʝʥʠʝʤ ʫ ʞʠʚʦʪʥʳʭ; 
ʧʠʪʘʥʠʝʤ, ʣʝʯʝʥʠʝʤ, ʩʣʦʚʦʤ, ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʫ ʣʶʜʝʡ); ʥʦ 
ʧʦʜʘʚʠʪʴ, ʧʨʝʩʝʯʴ ʠʣʠ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʝʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠʯʝʤ.

ʆʨʛʘʥʠʟʤ ʞʠʚʝʪ ʩʘʤ ʧʦ - ʩʚʦʠʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ. ʀʟʫʯʘʷ ʵʪʠ 
ʟʘʢʦʥʳ, ʚʧʣʝʪʘʷʩʴ ʚ ʥʠʭ ʠ ʢʦʤʙʠʥʠʨʫʷ ʠʭ, ʤʦʞʥʦ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʞʠʟʥʴ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʥʦ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʝʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʦʞʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʢʨʘʪʠʚ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: ʦʥ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʝʥ, ʦʥ ʩʪʨʦʠʪ ʩʝʙʷ ʩʘʤ -ʚ ʟʜʦʨʦʚʴʠ ʠ ʚ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʚ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʭ ʠ ʚ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷʭ, ʚ ʧʠʪʘʥʠʠ ʠ ʪʨʫʜʝ, ʚ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʠ. ɽʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʫ ʧʨʠʩʫʱʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ, ʧʦʦʱʨʷʪʴ, ʜʫʭʦʚʥʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ 
(ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ) ʠ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ. ɿʘʤʝʥʠʪʴ ʵʪʫ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝʯʝʤ: ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʥʠ ʛʠʧʥʦʟʦʤ, ʥʠ 
ʧʨʠʢʘʟʦʤ, ʥʠ ʩʪʨʘʭʦʤ. ɺʩʝ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʦʙʨʝʯʝʥʳ ʥʘ 
ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʥʝʫʜʘʯʫ, ʥʘ ʫʨʦʜʦʚʘʥʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ, ʥʘ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʬʫʥʢʮʠʡ ʠ ʥʘ ʫʥʠʞʝʥʠʝ ʝʛʦ ʜʫʰʠ ʠ ʜʫʭʘ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʵʪʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ: ʢʘʢ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʳ, ʦʥʠ ʧʨʠʨʘʚʥʠʚʘʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - ʤʘʰʠʥʝ ʠ 
ʩʪʘʚʠʣʠ ʝʛʦ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ çʨʦʙʦʪʘè ʠʣʠ ʨʘʙʘ. ʆʥʠ ʦʪʥʷʣʠ ʫ ʥʝʛʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ, ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʪʨʫʜʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ. ɺ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʢʘʢ ʙʳ ʦʪʚʣʝʢ ʩʚʦʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʦʪ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ ʞʠʟʥʠ, ʦʪ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʦʪ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ. ʊʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʩʧʨʷʪʘʣʩʷ ʠ ʫʰʝʣ ʚ ʩʝʙʷ: ʦʥ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʩʷ ʥʘ ʯʘʩʪʥʦʤ ʩʝʢʪʦʨʝ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʨʝʜʘʣ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʥʘ 
ʠʟʫʨʦʜʦʚʘʥʠʝ, ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ʠ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʜʦʤʘ ʥʝ 
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ʩʪʦʷʪ, ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʘʷ ʟʝʤʣʷ ʥʝ ʨʦʜʠʪ, ʢʦʣʭʦʟʥʘʷ ʢʦʨʦʚʘ ʥʝ 
ʪʝʣʠʪʩʷ, ʘ ʫʨʦʚʝʥʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ 
ʧʘʜʘʝʪ: ʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ ʦʪʥʷʣʠ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʝʛʦ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʞʠʟʥʠ. ɺ ʛʨʷʜʫʱʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʦ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ: ʣʠʯʥʳʡ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥ, ʧʦʦʱʨʝʥ, 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥ ʠ ʫʩʪʨʦʝʥ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʦʧʷʪʴ ʧʦʣʫʯʠʪ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʪʨʫʜʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ. ʀ ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷ 
ʙʳʩʪʨʦ ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ ʠ ʟʘʮʚʝʪʝʪ.

2. ʅʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʝʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ: ʦʥ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʜʫʭ. 
ɼʫʭʫ ʞʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʝʨʳ ʠ ʣʶʙʚʠ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ɼʫʭ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ 
ʠ ʦʪʚʝʯʘʶʱʘʷ ʟʘ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʟʘ ʩʚʦʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʟʘ ʩʚʦʝ ʜʝʣʘʥʠʝ ʠ ʥʝʜʝʣʘʥʠʝ. ɸ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʜʦ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʥʝ çʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʦʣʠè, ʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ; ʥʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʟʘʢʦʥʦʚ (ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ), ʥʝ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ, ʥʦ 
ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʏʝʣʦʚʝʢ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ, ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ 
ʠ ʥʘ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ; ʫʟʨʝʪʴ ɹʦʛʘ ʚ ʥʝʙʝʩʘʭ ʠ ʨʠʟʫ ɽʛʦ - ʚ 
ʟʝʤʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ; ʠʟʙʨʘʪʴ ʩʝʙʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ; ʧʦʣʶʙʠʪʴ 
ʥʨʘʚʷʱʝʝʩʷ ʠ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʥʝ ʥʨʘʚʷʱʝʝʩʷ. ʉʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚʥʷʪʴ 
ʟʘʢʦʥʫ ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʝʛʦ; ʫʚʠʜʝʪʴ 
ʢʨʘʩʦʪʫ ʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʝʝ; ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ 
ʩʝʙʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ; ʧʦʟʥʘʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʣʝʥʷʝʪ, ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ 
ʠʩʪʠʥʳ; ʥʘʡʪʠ ʚ ʩʝʙʝ ʞʠʚʦʛʦ ʩʫʙʲʝʢʪʘ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʩʚʦʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ; ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʩʝʙʝ ʩʝʤʴʶ, 
ʞʠʣʠʱʝ ʠ ʞʠʟʥʴ. ɺʩʷ ʵʪʘ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʥʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʘ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʟʘʧʨʝʪʘʤʠ ʠ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷʤʠ, ʠʜʫʱʠʤʠ ʠʟʚʥʝ, ʦʪ 
ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠʣʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʩʘʤʦ-ʧʦʯʠʥʥʘ ʠ ʩʘʤʦ-ʜʝʷʪʝʣʴʥʘ, ʧʦʚʠʥʫʷʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʩʪʥʦʤʫ 
(ɹʦʞʴʝʤʫ) ʟʦʚʫ ʠ ʣʠʯʥʦʤʫ ʜʘʨʦʚʘʥʠʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʊʦʛʜʘ ʝʶ ʧʨʘʚʠʪ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝ; ʪʦʛʜʘ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʮʝʣʴʥʘ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʘ; ʪʦʛʜʘ ʦʥʘ 
ʮʚʝʪʝʪ ʠ ʧʣʦʜʦʥʦʩʠʪ. ʊʦʛʜʘ ʦʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʘ. ʀ ʚʩʝ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ, 
çʧʨʘʚʘ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳè ʠʤʝʶʪ ʣʠʰʴ ʪʦʪ ʩʤʳʩʣ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʛʨʘʞʜʘʶʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʘʢ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ ʠ ʢʘʢ ʜʫʭʘ.

ʅʘʜʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʚʝʨʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʮʝʣʴʥʘ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʘ. ʇʨʠʢʘʟ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳ 



ʩʦʟʜʘʪʴ ʚʝʨʫ. ɿʘʧʨʝʪ ʠ ʛʦʥʝʥʠʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʝʝ. ʀʙʦ ʚʝʨʘ 
ʝʩʪʴ ʮʚʝʪʦʢ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʜʘʨ ʚʝʶʱʝʛʦ ɼʫʭʘ. ʀ ʚʩʝ ʧʨʠʢʘʟʳ ʠ 
ʟʘʧʨʝʪʳ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʫ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʶ. ʅʦ 
ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʪʴ ʙʫʜʫʪ ʥʝ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ, ʘ ʭʫʜʰʠʝ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʠʩʧʦʚʝʜʥʳʝ ʛʦʥʝʥʠʷ ʜʘʶʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʭʫʜʰʠʤ ʣʶʜʷʤ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʦʪʙʦʨ ʣʞʝʮʦʚ ʠ ʩʠʤʫʣʷʥʪʦʚ. ɺʝʨʘ ʝʩʪʴ ʣʠʯʥʘʷ ʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʜʫʰʠ ʩ ɹʦʛʦʤ; ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘ ʥʝʝ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʦʢʫʰʘʪʴʩʷ, ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ ʚʳʤʦʛʘʪʴ, ʝʝ ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʠ ʛʥʘʪʴ.

ʀ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʨʘʟʫʤʝʣʘ ʵʪʦ ʠ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣʘ ʦʪʢʨʳʪʦ. ɺ 
ʩʪʘʪʴʝ 67 ʆʩʥʦʚʥʳʭ ɿʘʢʦʥʦʚ (ʚ ʉʚʦʜʝ ɿʘʢʦʥʦʚ ʩʤ. ʪʦʤ. I, ʯʘʩʪʴ 
I, ʨʘʟʜʝʣ I, ʩʪʘʪʴʷ 45) ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʝʨʳ ʧʨʠʩʚʦʷʣʘʩʴ ʚʩʝʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʠ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ: çʜʘ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʝʙʳʚʘʶʱʠʝ, ʩʣʘʚʷʪ ɹʦʛʘ ɺʩʝʤʦʛʫʱʝʛʦ ʨʘʟʥʳʤʠ ʷʟʳʢʠ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʠ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʶ ʧʨʘʦʪʮʝʚ ʩʚʦʠʭ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʷ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʄʦʥʘʨʭʦʚ ʠ ʤʦʣʷ ʊʚʦʨʮʘ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʦ ʫʤʥʦʞʝʥʠʠ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʩʠʣʳ ʀʤʧʝʨʠʠè. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʦʥʠʤʘʣʘ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦ ʠ ʯʪʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ. ʄʳ ʥʝ 
ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪ ʵʪʫ ʩʚʦʙʦʜʫ, 
- ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʦʙʣʘʟʥʘ, ʣʫʢʘʚʦʛʦ ʩʦʚʨʘʱʝʥʠʷ, ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʷ, 
ʩʘʪʘʥʠʟʤʘ ʠ ʙʝʟʙʦʞʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, ʥʦ ʩʚʦʙʦʜʫ ɹʦʛʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ 
ɹʦʛʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ.

ɼʘʣʝʝ ʥʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʣʶʙʠʪʴ, ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ 
ʠ ʪʚʦʨʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʜʘʨʫ ʠ ʚʣʝʯʝʥʠʶ, 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʩʝʨʜʮʘ, ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦ. ʅʝʣʴʟʷ ʧʦʣʶʙʠʪʴ ʧʦ 
ʧʨʠʢʘʟʫ ʠ ʨʘʟʣʶʙʠʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʟʘʧʨʝʪʘ. ʅʝʣʝʧʦ ʞʜʘʪʴ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʦʪ çʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʟʘʢʘʟʦʚè, ʩʢʨʝʧʣʝʥʥʳʭ 
ʛʦʣʦʜʦʤ ʠ ʪʝʨʨʦʨʦʤ. ʋʯʝʥʳʡ, ʛʦʪʦʚʳʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʧʦ 
ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʦʤʫ ʤʝʪʦʜʫ ʠ ʪʨʘʬʘʨʝʪʫ, - ʝʩʪʴ ʥʝ ʫʯʝʥʳʡ, ʘ ʣʠʰʝʥʥʳʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʩʠʤʫʣʷʥʪ. ʀʙʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʜʝʣʦ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʞʠʚʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ð ʦʪ 
ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʡ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʠ ʜʦ ʚʳʩʰʠʭ ʩʪʫʧʝʥʝʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ,ð ʩʫʪʴ 
ʜʝʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪ. ʝ. ʥʝʥʘʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʠ ʥʝʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʛʦ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʷʪʠʷ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ. ʊʘʢ, ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ð ʵʪʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʘʷ ʚ ʥʘʩ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ ʞʠʚʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʝʝ ʩʣʫʞʝʥʠʷ (ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʚʦʠʥʩʢʦʛʦ), ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʦʧʳʪʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ: ʢʪʦ ʩʘʤ ʥʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 
ɹʦʞʴʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʪʦʛʦ ʥʝ ʠʩʧʨʘʚʠʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʪʝʨʨʦʨ. ʏʪʦʙʳ 
ʧʨʦʙʫʜʠʣʦʩʴ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʯʝʩʪʠ, ʥʘʜʦ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʚ ʥʝʤ ʨʘʙʘ; 
ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚ ʜʦʙʨʝ; ʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʠ ʨʘʩʰʝʚʝʣʠʪʴ ʚ ʣʶʜʷʭ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 



ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʟʘʛʦʨʝʣʩʷ ʚ ʥʠʭ, ʥʦ ʥʘʚʷʟʘʪʴ ʝʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 
ʀ ʩʘʤʳʡ ʚʳʩʰʠʡ ʛʝʨʦʠʟʤ, ʠ ʩʘʤʦʝ ʯʠʩʪʦʝ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ, ʜʦʙʨʦʡ ʚʦʣʠ.

ʂʪʦ ʙʝʨʝʪ ʫ ʣʶʜʝʡ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʪʦʪ ʣʠʰʘʝʪ ʠʭ ʚʩʝʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʜʦʙʨʘ 
ʚ ʞʠʟʥʠ. ʇʫʪʴ ʢ ʚʝʨʝ, ʢ ʣʶʙʚʠ, ʢ ʩʤʠʨʝʥʠʶ ʠ ʛʝʨʦʡʩʪʚʫ, ʢ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ ð ʝʩʪʴ ʧʫʪʴ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʢ ʣʫʯʫ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ. ʇʦʢʦʨʥʦʩʪʴ ʞʝ ʙʝʟ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʚʝʜʝʪ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʢ ʟʘʢʦʥʥʠʯʝʩʪʚʫ (ʢ ʚʥʝʰʥʝʡ, ʤʝʨʪʚʦʡ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ), ʥʦ ʥʝ ʢ ʣʶʙʚʠ. ɸ ʙʝʟ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ð ʠʩʩʷʢʘʝʪ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʚʩʷʢʦʝ ʙʣʘʛʦ: ð ʚʝʨʘ ʠ ʟʥʘʥʠʝ, ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʦ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʪʨʫʜ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʘʷ ʩʚʦʙʦʜʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʪʨʦʶʱʘʷ ʚʩʝ ʥʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʠ ʠ 
ʪʝʨʨʦʨʝ, ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʝʪ ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʠ ʩʠʣʳ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʛʦ 
ʝʶ ʥʘʨʦʜʘ.

ʀ ʚʦʪ, ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʙʦʨ, ð ʤʝʞʜʫ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠ ʨʘʙʦʤ, ʤʝʞʜʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ ʢ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʜʫʭʘ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤ ʪʝʨʨʦʨʦʤ. ʀ ʥʳʥʝ 
ʫʞʝ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʘ ʚʳʙʝʨʝʪ.

ɹʝʟʫʤʠʶ ʣʝʚʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʝ 
ʙʝʟʫʤʠʝ ʧʨʘʚʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, ʘ ʚʝʨʥʫʶ ʤʝʨʫ ʩʚʦʙʦʜʳ: ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʚʝʨʳ, ʠʩʢʘʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ, ʪʨʫʜʘ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ. ʕʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʙʣʘʟʥʘ, 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʰʧʠʦʥʩʪʚʘ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʠ ʘʥʘʨʭʠʠ. ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʚʦʙʦʜʘ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ 
ʠ ʩʚʦʙʦʜʘ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʧʨʝʜʝʣʳ ʢʦʝʡ ʙʫʜʫʪ ʫʢʘʟʘʥʳ ʚ ʟʘʢʦʥʝ. 
ʈʦʩʩʠʷ ʚʝʣʠʢʘ, ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʘ ʠ ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʘ, ʤʥʦʛʦʚʝʨʥʘ ʠ 
ʤʥʦʛʦʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʘ. ɺ ʥʝʡ ʪʝʢʫʪ ʤʥʦʛʠʝ ʚʦʜʳ ʠ ʩʪʨʫʷʪʩʷ ʨʘʟʥʳʝ 
ʨʫʯʴʠ. ʆʥʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʝʜʠʥʦʩʦʩʪʘʚʥʳʤ, ʧʨʦʩʪʳʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ 
ʤʘʩʩʠʚʦʤ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠʤ.

ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʠ ʙʫʜʝʪ ʀʤʧʝʨʠʝʡ, ʝʜʠʥʩʪʚʦʤ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ: roʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʙʳʪʦʚʦʡ ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʠ, ʠ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ð 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʆʥʘ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʙʫʜʝʪ 
ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʥʝ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʘ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʥʝ ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ, ʘ 
ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʥʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʩʚʦʙʦʜʦʡ.

13 ʘʚʛʫʩʪʘ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ

ʂʘʞʜʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ, ʣʶʙʷʱʠʡ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʛʦʨʜʷʱʠʡʩʷ ʩʚʦʝʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʥʝ ʨʘʟ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʩʝʙʷ: çʇʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ 
ʈʦʩʩʠʠ ʩʫʞʜʝʥʘ ʪʘʢʘʷ ʫʞʘʩʥʘʷ ʩʫʜʴʙʘ? ʇʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ ʥʘʜʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʤʫʯʝʥʠʷ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ? ʇʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ 
ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʩʪʘʪʴ ʛʠʛʘʥʪʩʢʦʡ ʢʘʤʝʨʦʡ ʧʳʪʦʢ, ʚʩʝʤʠʨʥʳʤ 
ʧʦʟʦʨʠʱʝʤ ʠ ʨʘʩʩʘʜʥʠʢʦʤ ʟʘʨʘʟʳ?!è...

ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʜʫʭʦʚʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʥʷʪʝʥ; ʧʣʦʭ ʪʦʪ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʚ ʛʦʣʦʚʫ. ʅʦ 
ʦʙʳʯʥʦ ʦʥ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪʩʷ ʥʝʷʩʥʦ ʠ ʩʙʠʚʯʠʚʦ ʠ ʵʪʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ ʦʪʚʝʪ. ɺ ʥʝʤ ʩʢʨʳʪʳ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʯʝʪʳʨʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʚʦʧʨʦʩʘ: 1. ʇʦʯʝʤʫ? 2. ʂʪʦ ʚʠʥʦʚʘʪ? 3. ɿʘ ʯʪʦ? ʠ 4. ɿʘʯʝʤ?

çʇʦʯʝʤʫ?è ð ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ; ʵʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʪ. ʝ. ʦʙ ʦʙʱʠʭ ʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʘʭ, 
ʧʨʠʚʝʜʰʠʭ ʢ ʵʪʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ.ð ʅʘʜ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘ ʤʳ ʚʩʝ ʦʙʷʟʘʥʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʩʦʟʝʨʮʘʷ ʠ ʠʩʩʣʝʜʫʷ, 
ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʙʣʝʛʯʘʷ ʩʝʙʝ ʦʪʚʝʪ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʡ, ʜʝʰʝʚʦʡ ʠ ʯʘʩʪʦ 
ʢʣʝʚʝʪʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʩʳʣʢʦʡ ʥʘ çʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦè, ʩʩʳʣʢʦʡ, 
ʧʨʦʜʠʢʪʦʚʘʥʥʦʡ ʥʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ.

çʂʪʦ ʚʠʥʦʚʘʪ?è ð ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙʳʚʘʪʝʣʴʩʢʠ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ, 
ʠʩʭʦʜʷʱʠʡ ʠʟ ʥʘʠʚʥʦʛʦ ʠ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʜʝʣʦ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʶʜʷʭ, ʚ ʠʭ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʭ, ʦʰʠʙʢʘʭ, 
ʛʣʫʧʦʩʪʷʭ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ; ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ð çʩʳʩʢʘʪʴè ʠ ʧʦ 
ʨʝʮʝʧʪʫ ʱʝʜʨʠʥʩʢʠʭ çɻʣʫʧʦʚʮʝʚè ð çʩʙʨʦʩʠʪʴ ʩ ʨʘʩʢʘʪʘ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠè. ð ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʣʠʯʥʦ-ʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦ-
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʘʤʳʡ ʥʝʫʤʥʳʡ ʠ ʩʘʤʳʡ ʦʧʘʩʥʳʡ; ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ 
ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʡ.

ʊʨʝʪʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ð çʟʘ ʯʪʦ ʥʘʤ ʵʪʦ ʧʦʩʣʘʥʦ?è ð ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ- ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʣʝʜʫʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʨʝʜʠ ʣʶʜʝʡ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʛʦ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʦʜʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʚʝʨʳ; ʵʪʦ ʚʦʧʨʦʩ ʩʘʤʳʡ ʪʨʫʜʥʳʡ, ʠʙʦ ʦʥ ʧʦʩʷʛʘʝʪ ʥʘ ʫʨʘʟʫʤʝʥʠʝ 
ʧʫʪʝʡ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥ ʦʙʨʝʯʝʥ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʙʳ çʟʝʨʮʘʣʦʤ ʚ ʛʘʜʘʥʠʠè...
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ʀ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ð çʟʘʯʝʤ?è ð ʝʩʪʴ ʚʦʧʨʦʩ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ-ʚʦʣʝʚʦʡ; ʵʪʦ ʩʘʤʳʡ ʚʘʞʥʳʡ ʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʡ ʚ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʘʜ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʚʩʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʥʝʫʩʪʘʥʥʦ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ...

ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʙʳʩʪʨʦ ʠ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʳ. ʀʭ ʙʫʜʫʪ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʠ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʝʱʝ ʮʝʣʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. ʅʦ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʦʝ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦʝ ʜʣʷ ʠʭ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʢʘʟʘʥʦ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ.

I. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ð ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʪʨʘʛʝʜʠʠ. ʆʥʠ ʩʣʦʞʥʳ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠ: ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʣʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ð ʢʣʠʤʘʪ, ʧʦʯʚʘ ʩ ʝʝ 
çʤʝʨʟʣʦʪʦʶè, ʦʪʢʨʳʪʘʷ ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʥʘʷ ʨʘʚʥʠʥʘ, ʦʙʠʣʠʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ, 
ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʘʷ - ʟʘʤʝʜʣʝʥʥʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ, ʦʪʦʨʚʘʥʥʦʩʪʴ ʦʪ ʤʦʨʝʡ, 
ʦʙʠʣʠʝ ʤʘʣʳʭ ʠ ʯʫʞʝʨʦʜʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʦʩʦʙʣʠʚʦʩʪʴ ʷʟʳʢʘ ʠ ʙʳʪʘ, 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ʤʝʞʜʫ ɺʦʩʪʦʢʦʤ ʠ ɿʘʧʘʜʦʤ, ʚʝʯʥʳʡ ʥʘʞʠʤ 
ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʦ-ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ ʭʠʱʥʦ-ʧʦʛʨʦʤʥʦʡ 
ɸʟʠʠ, ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ ʪʘʪʘʨʩʢʦʝ ʠʛʦ, ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʳʝ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʚʦʡʥʳ, ʚʩʷʯʝʩʢʦʝ çʚʦʨʦʚʩʪʚʦè, çʢʨʠʚʠʟʥʘè ʠ çʥʝʧʨʘʚʜʘè ʩʘʤʠʭ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ (ʦ ʥʝʡ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʚʟʳʚʘʣ ʍʦʤʷʢʦʚ, 
ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʧʦʢʘʷʥʥʦ!), ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ, 
ʫʧʫʱʝʥʠʷ, ʚʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʴ ʙʳʣʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ... ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʦʟʜʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʫʶ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʟʘʪʨʫʜʥʠʣʦ ʥʘʤ ʥʘʰʫ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʠ ʩ 
ʊʨʝʪʴʠʤ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʦʤ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʚʩʢʨʳʪʦ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʯʠʥ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ.

ʅʦ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ ʥʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ.

ɹʦʣʝʟʥʴ, ʥʳʥʝ ʠʟʚʦʜʷʱʘʷ ʈʦʩʩʠʶ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʝ 
ʙʝʟʙʦʞʠʝ; ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ; ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤ, ʦʪʨʠʮʘʶʱʠʡ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ 
ʯʝʩʪʴ; ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ; ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ; 
ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʝ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʨʘʟʨʝʰʘʶʱʝʝ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ð ʚʝʩʴ 
ʵʪʦʪ ʝʜʠʥʳʡ ʠ ʫʞʘʩʥʳʡ ʥʝʜʫʛ ʠʤʝʝʪ ʥʝ ʨʫʩʩʢʦʝ, ʘ ʟʘʧʘʜʥʦ-
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʩʦʙʣʘʟʥʷʣʘʩʴ ʠʤ, ʢʘʢ çʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ 
ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳè, ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʠ ʙʝʟʚʦʣʴʥʦ 
ʟʘʨʘʞʘʷʩʴ ʠʤ. ɺ ʜʚʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ð ʤʥʦʛʦʥʘʨʦʜʥʦ-ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ, 
ʧʦʣʫʨʫʩʩʢʘʷ ʧʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʟʘʨʘʞʝʥʥʘʷ ʠʤ ʜʦ ʤʦʟʛʘ ʢʦʩʪʝʡ, 
ʪʫʧʘʷ, ʚʦʣʝʚʘʷ ʠ ʞʝʩʪʦʢʘʷ,ð ʧʦʰʣʘ ʚ ʛʨʦʟʥʳʡ ʯʘʩ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ 
ʥʘ ʰʪʫʨʤ, ʟʘʭʚʘʪʠʣʘ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘ ʥʘʰʫ ʩʪʨʘʥʫ ʚ 



ʦʧʳʪʥʳʡ ʨʘʩʩʘʜʥʠʢ ʵʪʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʯʫʤʳ. ʕʪʘ-ʪʦ ʯʫʤʘ ʠ ʧʨʠʥʝʩʣʘ 
ʥʘʤ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʤʫʯʝʥʠʷ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ (ʥʳʥʝ!) ʥʘʛʨʘʜʠʪʴ ʠʤʠ ʠ ʩʦʩʝʜʥʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ɿʘʧʘʜʘ ʠ 
ɺʦʩʪʦʢʘ, ʩʯʠʪʘʚʰʠʝ ʩʝʙʷ çʥʝʫʛʨʦʞʘʝʤʳʤʠè...

ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʘʤ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʦʙʦʨʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʟʘʩʠʣʠʷ? ð 
ʇʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʣʘ ʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʝ 
ʫʤʝʣʘ ʚʝʨʥʦ ʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʠ ʦʪʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ. ʀ ʝʱʝ: 
ʧʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʫ, ʨʝʙʷʯʣʠʚʦʡ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʠ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʘʜʥʦʩʪʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ. ʀ ʝʱʝ: ʧʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʫ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʚʫʭ ʚʝʢʦʚ. ʀ, ʛʣʘʚʥʦʝ,ð ʧʦ 
ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ɿʘʧʘʜ ʚʳʥʦʩʠʣ ʧʦʛʫʙʠʪʝʣʴʥʫʶ ʠʜʝʶ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ 
ʦʥ ʩʘʤ ʤʦʛ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʡ ʚʦʣʝʚʦʡ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʡ ʦʪʧʦʨ; ʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʝ ʥʝ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ð ʜʣʷ ʟʘʥʝʩʝʥʥʳʭ ʚ ʥʝʛʦ çʙʘʢʪʝʨʠʡè ð ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ 
çʘʥʪʠʪʦʢʩʠʥʦʚè. ʇʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ɺʦʩʪʦʢʘ ʫʚʝʨʦʚʘʣʘ ʚ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ 
ʜʴʷʚʦʣʘ, ʢʘʢ ʚ ɹʦʛʘ, ʠ ʧʦʨʘʙʦʪʠʣʘ ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʫʶ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ 
ʤʘʩʩʫ ð ʩʥʘʯʘʣʘ ʩʦʙʣʘʟʥʦʤ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʪʨʘʭʦʤ ʛʦʣʦʜʘ, 
ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʤʫʢʠ ʠ ʩʤʝʨʪʠ...

2. ʅʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦ çʚʠʥʦʚʘʪʳʭè ð ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʦʪʚʝʪ: ʚʩʝ 
ʚʠʥʦʚʘʪʳ ð ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ. ʇʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʠ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʠ ʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʩʦʙʣʘʟʥʝʥʥʳʝ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʚʦʣʝʚʳʝ ʣʶʜʠ ʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʙʝʟʚʦʣʴʥʳʝ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʩʦʙʣʘʟʥʝʥʥʳʝ ʠ ʧʦʢʦʨʝʥʥʳʝ, ʩʪʨʘʜʘʶʱʠʝ ʠ ʫʥʠʞʘʝʤʳʝ 
ʠʩʢʫʧʘʶʪ ʩʚʦʶ ʚʠʥʫ ʤʫʢʦʶ, ʦʯʠʱʘʶʪʩʷ ʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʘʶʪʩʷ; ʘ ʥʳʥʝ 
ʧʨʘʚʷʱʠʝ, ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʠ ʠ ʚʦʣʝʚʳʝ ʤʫʯʠʪʝʣʠ ʜʝʣʘʶʪ ʩʚʦʝ ʜʴʷʚʦʣʦʚʦ 
ʜʝʣʦ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. ʋ ʦʜʥʠʭ ʚʠʥʘ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥʠ ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ 
ʙʳ ʠʥʘʯʝ; ʘ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʚʠʥʘ ð ʠ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ, ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ, ʠ ʜʦ 
ʚʝʢʘ. ʀ ʦʜʥʘʞʜʳ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʩʚʦʡ ʢʨʝʩʪʥʳʡ ʧʫʪʴ ʠ 
ʩʚʦʝ ʦʯʠʱʝʥʠʝ, ʚ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʡ ʯʘʩ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʪʚʝʪʠʪ ʠʤ ʧʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʠ ʧʦ ʟʘʩʣʫʛʘʤ.

3. ʊʨʝʪʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ð çʟʘ ʯʪʦ ʥʘʤ ʵʪʦ ʧʦʩʣʘʥʦ (?)èð ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʘʤ 
ʧʨʝʜʚʦʩʭʠʪʠʪʴ ʩʚʦʡ ʦʪʚʝʪ, ʠʙʦ ʦʥ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʝ ʢ ɹʦʛʫ ʣʶʙʚʠ, 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ ʠ ʧʨʦʱʝʥʠʷ, ʘ ʢ çʙʦʛʫè ʣʶʪʦʛʦ ʛʥʝʚʘ, çʪʘʣʠʦʥʥʦʡè 
ʢʘʨʳ (ʦʢʦ ʟʘ ʦʢʦ) ʠ ʥʝʫʤʦʣʠʤʦʡ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʪʘʢʦʡ çɹʦʛè 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʦʪʤʝʨʷʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʛʨʝʰʥʠʢʫ ʧʦ çʪʘʣʠʦʥʫè, ʪ. ʝ. 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʢʘʨʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʛʨʝʭʘ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʶ ʤʝʨʦʶ. ʄʳ ʞʝ ʚʠʜʠʤ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝʚʠʥʥʳʭ ʚ ʤʫʢʝ ʠ ʧʦʛʠʙʝʣʠ ð ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʳʭ ʜʝʪʝʡ, 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ, ʣʶʜʝʡ ʩʚʝʪʣʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʩʚʝʪʣʦʛʦ ʧʦʨʳʚʘ, 



ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʳʭ ʛʝʨʦʝʚ; ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʠ ʩʨʝʜʥʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚ 
ʥʝʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʡ ʠʤʠ ʩʚʝʨʭʩʠʣʴʥʦʡ ʤʫʢʝ. ɸ ʟʣʦʜʝʝʚ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʝʡ 
ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚ ʞʠʚʦʪʥʦʤ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʠ ʠ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ 
ʣʶʜʠ, ʥʘʩʪʘʠʚʘʶʱʠʝ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʝ çʟʘ ʯʪʦ?è,ð ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʢ 
ʩʘʤʳʤ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʳʜʫʤʢʘʤ: ʝʱʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʪʘʢʠʭ 
çʩʣʝʜʦʧʳʪʦʚè ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʙʫʜʪʦ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʷʭ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ ʞʠʚʫʪ 
çʧʝʨʝʩʝʣʠʚʰʠʝʩʷ ʜʫʰʠè ʟʣʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʠʥʦʛʦ ʤʥʦʛʦʛʨʝʰʥʦʛʦ ʚʝʢʘ, 
ʥʳʥʝ ʧʨʝʪʝʨʧʝʚʘʶʱʠʝ ʩʚʦʝ ʚʦʟʤʝʟʜʠʝ ʚ ʥʦʚʦʤ ʦʙʣʠʯʠʠ... ʌʘʥʪʘʟʠʷ 
ð ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ!

ʇʦʩʝʤʫ ʪʨʝʪʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʥʘʜʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʚ ʢʦʨʥʝ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʷ ʥʝ çʟʘ 
ʯʪʦ ʥʘʤ ʵʪʦ ʧʦʩʣʘʥʦ?è, ʘ çʜʣʷ ʯʝʛʦ, ʚ ʢʘʢʦʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ, ʚ ʢʘʢʦʝ 
ʥʘʫʯʝʥʠʝ ʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ, ʟʘʢʘʣʝʥʠʝ ʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘʤ ʧʦʩʣʘʥʳ 
ʵʪʠ ʤʫʯʝʥʠʷ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ?è, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʣʝʶ ʠ ʩʝʨʜʮʝʤ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʧʦʩʣʘʥʥʦʝ ʠ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʧʨʝʜʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʧʫʪʴ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ. ʅʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʩʪʨʘʜʘʥʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʩʳʣʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʟʘ ʝʛʦ ʛʨʝʭʠ. ɹʦʛ ʥʝ ʝʩʪʴ ɹʦʛ ʤʝʩʪʠ ʠ ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʥʦʛʦ 
ʚʦʟʜʘʷʥʠʷ; ʆʥ ʝʩʪʴ ɹʦʛ ʠʩʢʫʧʣʝʥʠʷ, ʦʯʠʱʝʥʠʷ, ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʷ. ʀ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʫ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʦʤʳʰʣʷʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ 
ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʡ ʤʟʜʝ, ʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ð ʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʯʝʨʝʟ ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ.

4. ʀ ʚʦʪ, ʪʨʝʪʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʥʘʩ ʢ ʯʝʪʚʝʨʪʦʤʫ: çɿɸʏɽʄ?è 
ʉʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦʣʞʥʳ ʫʤʫʜʨʠʪʴ ʠ ʦʯʠʩʪʠʪʴ 
ʝʛʦ, ʦʪʢʨʳʪʴ ʝʤʫ ʥʦʚʳʝ ʟʝʤʥʳʝ ʛʦʨʠʟʦʥʪʳ ʠ ʥʦʚʳʝ ʥʝʙʝʩʥʳʝ 
ʚʳʩʦʪʳ, ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʝʛʦ ʚʦʣʶ. ɺʝʩʴ ʥʘʰ 
ʜʫʰʝʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʙʥʦʚʣʝʥ: ʚ ʵʪʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ ʜʦʣʞʝʥ 
ʟʘʚʷʟʘʪʴʩʷ ʠ ʦʢʨʝʧʥʫʪʴ ʥʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, 
ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʳʡ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ, ʩʝʨʜʝʯʥʳʡ ʠ ʚʦʣʝʚʦʡ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʠ ʧʨʷʤʦʡ, 
ʙʝʟ ʠʟʚʦʨʦʪʣʠʚʦ-ʣʞʠʚʦʡ ʭʠʪʨʦʩʪʠ ʠ ʩ ʞʠʚʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʨʘʥʛʘ. ɺ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥ ʨʘʙ; ʚ ʥʝʡ ʜʦʣʞʥʦ 
ʥʘʯʘʪʴʩʷ ʥʦʚʦʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʧʝʨʝʩʪʘʪʴ ʧʦʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʯʫʞʠʤ ʠʜʦʣʘʤ ʠ 
ʜʴʷʚʦʣʘʤ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ çʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʩʝʙʝè, ʢ ʞʠʚʳʤ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ 
ʢʦʨʥʷʤ ʩʚʦʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʠ 
ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʀʜʝʶ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʪʝʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʝʝ 
ʚʦ ʚʩʝʤ ð ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʚ ʥʘʫʢʝ, ʚ ʧʨʘʚʝ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʬʦʨʤʝ, ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʠ ʚ ʪʨʫʜʝ, ʚ ʩʫʜʝ, ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʠ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ.

ʉʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʜʘʥʳ ʥʘʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ 
ʫʚʠʜʝʣʠ ʪʫ ʙʝʟʜʥʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʩ ʪʷʥʫʣʠ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ 
ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʠ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʚʦʩʭʦʪʝʣʠ ɹʦʞʴʝʛʦ; ʯʪʦʙʳ ʤʳ 
ʦʯʠʩʪʠʣʠʩʴ, ʚʦʟʨʦʜʠʣʠʩʴ ʠ ʟʘʪʢʘʣʠ ʪʢʘʥʴ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ 
ʥʝʣʝʧʦ ʥʘʤ ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʳ-ʜʝ çʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʣʠè ʠ 
çʥʠʯʝʤʫ ʥʝ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴè; ʠ ʝʱʝ ʥʝʣʝʧʝʝ ʥʘʤ ʦʧʷʪʴ çʠʜʪʠ ʧʦʙʠʨʘʪʴʩʷ 



ʧʦʜ ʦʢʥʘʤʠè ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ, 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʚʳʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʩʝʙʝ çʥʘ ʙʝʜʥʦʩʪʴè ʯʝʨʩʪʚʳʝ 
ʢʦʨʢʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʳʭ ʚʳʜʫʤʦʢ. ʈʦʩʩʠʷ ʞʜʝʪ ʦʪ ʥʘʩ ð 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʠʜʝʥʠʷ, ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ, ʩʚʦʝʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʥʦʚʦʡ, ʩʚʦʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʳ. ʀ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʪʦʤʫ ʜʥʶ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʫʭʥʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʩʠʣʠʝ ʜʴʷʚʦʣʘ.

22 ʘʚʛʫʩʪʘ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʈʫʩʩʢʠʡ ʆʙʱʝ-ɺʦʠʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟ (ʈ.ʆ.ɺ.ʉ.)

(ʂʦ ʜʥʶ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠʧʷʪʠʣʝʪʠʷ, 
ʧʨʦʪʝʢʰʝʛʦ ʩʦ ʜʥʷ ʝʛʦ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʇ. 
ʅ. ɺʨʘʥʛʝʣʝʤ)

ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ,ð 1 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1924 ʛʦʜʘ,ð ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ 
ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʈʫʩʩʢʦʡ ɸʨʤʠʝʡ, ʇʝʪʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ɺʨʘʥʛʝʣʴ, 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʣ ʢʘʜʨʳ ʝʝ ʚ ʥʝʢʦʝ ʥʦʚʦʝ ʠ ʥʝʙʳʚʘʣʦʝ ʝʱʝ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʚʦʠʥʩʢʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʥʦʝ ʠʤ çʈʫʩʩʢʠʤ ʆʙʱʝ-
ɺʦʠʥʩʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤè. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʦ ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʚʝʢʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ 
ʪʨʫʜʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʙʫʨʥʦʝ, ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ 
ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʝ: ʵʧʦʭʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʢʨʫʰʝʥʠʡ.

ʉʦʢʨʫʰʘʣʦʩʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʷʣʦ ʯʝʩʪʠ, ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʝ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʆʙʱʝ-ɺʦʠʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟ, ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʡ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʙʳʪʠʷ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠ ʥʘʯʘʣʘ, ʧʝʨʝʞʠʣ ʵʪʫ ʵʧʦʭʫ ʠ ʧʦʥʝʩ ʩʚʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʤʷ ʚʧʝʨʝʜ. ɼʘ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʝʛʦ ɻʆʉʇʆɼʔ ʠ ʚʧʨʝʜʴ, ʧʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ ʝʛʦ ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ: çɹʆɾɽ, 
ʉʧʘʩʠ ɸʨʤʠʶ!è

ʇʠʰʫʱʝʤʫ ʵʪʠ ʩʪʨʦʢʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʥʝʜʘʚʥʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ ʈʫʩʩʢʠʡ ʆʙʱʝ-ɺʦʠʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟ, ʠ ʥʝ ʝʩʪʴ ʣʠ ʦʥ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʧʘʨʪʠʷ? ð ʆʪʚʝʪ, ʜʘʥʥʳʡ ʠʤ ʧʦ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʤʫ ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, ʦʥ ʥʳʥʝ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ.

çʈʫʩʩʢʠʡ ʆʙʱʝ-ɺʦʠʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʝʡ 
ʠ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʚʫʶ, ʪʦ ʦʥ ʠʟʤʝʥʠʪ 
ʩʚʦʝʤʫ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ.

çʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʜʝʣʠʪ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʠ ʯʫʞʠʭ ʠ ʠʱʝʪ 
ʫʩʧʝʭʘ ʠʤʝʥʥʦ ʩʚʦʠʤ; ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʪʦʤʫ ʙʳʣʦ ʫ ʥʘʩ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʝʨʝʜ 
ʛʣʘʟʘʤʠ. ʆʥʘ ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʦʪ ʎʝʣʦʛʦ ʠ ʜʫʤʘʝʪ ʥʝ ʦ ʎʝʣʦʤ, ʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʘ (ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ð 
ʢʣʘʩʩʘ, ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʠʣʠ ʮʝʨʢʚʠ). ʕʪʦʪ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʦʥʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʳʜʘʪʴ ʟʘ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠ ʪʝʤ 
ʥʘʚʷʟʘʪʴ ʝʛʦ ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ; ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʥʘ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʚʣʘʩʪʠ. 
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ɼʣʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʦʥʘ ʚʝʜʝʪ ʘʛʠʪʘʮʠʶ, ʨʘʟʜʘʝʪ ʦʙʝʱʘʥʠʷ, 
ʚʦʩʭʚʘʣʷʝʪ ʩʝʙʷ, ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʩʦʪʳ (ʨʝʜʘʢʮʠʠ, ʙʘʥʢʠ, ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠ 
ʪ. ʜ.), ʚʥʦʩʠʪ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʜʫʭ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ʚʦ ʚʩʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, 
ʠʟʚʨʘʱʘʝʪ ʚʩʝ ʢʨʠʪʝʨʠʠ ʞʠʟʥʠ, ʠʥʪʨʠʛʫʝʪ, ʧʘʯʢʘʝʪ ʜʨʫʛʠʭ ʠ 
ʦʙʳʯʥʦ ʥʝʫʪʦʤʠʤʦ ʣʞʝʪ ʚʝʟʜʝ ʚ ʩʚʦʶ ʧʦʣʴʟʫ.

çɺʩʝʤ ʵʪʠʤ ʈ.ʆ.ɺ.ʉ. ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʠ ʪʘʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʩʝʙʝ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʘʚʠʣ. ʆʥ ʠʩʢʘʣ ʥʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʩʣʫʞʝʥʠʷ; ʦʪʩʪʘʠʚʘʣ ʥʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ- ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ; ʦʙʲʝʜʠʥʷʣ, ʘ ʥʝ 
ʨʘʟʜʝʣʷʣ; ʞʝʨʪʚʦʚʘʣ, ʘ ʥʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʣ. ʆʥ ʥʦʩʠʣ ʚ ʩʝʙʝ ʜʫʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʘ ʥʝ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥ, ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʜʣʷ ʣʝʛʘʣʴʥʦʛʦ, ʘ ʧʦ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʤʫ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʧʦʣʫʣʝʛʘʣʴʥʦʛʦ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʠ ʚʦʚʩʝ 
ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦʤʫ ʜʫʭʫ ʈ.ʆ.ɺ.ʉ. ʜʦʩʝʣʝ ʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚʝʨʝʥ.

çʅʳʥʝ ʦʥ ʥʝ ʝʩʪʴ ʘʨʤʠʷ, ʠʙʦ ʩʠʣʦʶ ʚʝʱʝʡ ʟʘʢʦʥʥʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʠʩʯʝʟʣʘ ʠ ʫ ʵʪʦʡ ʙʳʚʰʝʡ ʩʣʘʚʥʦʡ ʘʨʤʠʠ ʥʝʪ ʥʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʥʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʥʠ ʦʨʫʞʠʷ, ʥʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʚʦʠʥʩʢʦ-ʘʨʤʝʡʩʢʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʅʦ ʦʥ ʝʩʪʴ ʢʘʜʨ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʦʨʜʝʥʩʢʠ ʩʧʘʷʥʥʳʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝʤ, ʝʜʠʥʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʠ 
ʝʜʠʥʦʚʦʣʝʥʠʝʤ. ʀ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʦʠʥʩʢʦʤʫ ʢʘʜʨʫ ʠ ʜʫʭʫ ʧʨʠʤʳʢʘʝʪ ʚ 
ʪʘʢʦʤ ʞʝ ʧʦʨʷʜʢʝ ʝʜʠʥʦʯʫʚʩʪʚʠʷ, ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʷ ʠ ʝʜʠʥʦʚʦʣʝʥʠʷ ʢʘʜʨ 
ʥʝʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʥʝ ʩʣʫʞʠʚʰʠʭ ʚ ʘʨʤʠʠ, ʥʦ 
ʚʝʨʥʳʭ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʫʭʫ ʎʝʣʦʛʦ ʠ ʙʝʣʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʨʦʜʠʥʫ. ʀ 
ʧʨʠʤʳʢʘʪʴ ʢ ʵʪʠʤ ʜʚʫʤ ʢʘʜʨʘʤ, ʜʫʤʘʝʪʩʷ ʤʥʝ, ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʩʷʢʦʤʫ, 
ʢʪʦ ʧʦʤʳʰʣʷʝʪ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʥʝ ʦ ʧʘʨʪʠʡʥʦʤ ʜʝʣʝʥʠʠ ʝʝ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʥʝ ʦ ʧʘʨʪʠʡʥʦʤ ʟʘʭʚʘʪʝ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦʪ ʜʫʭ ʥʘʜʦ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ.

çʅʦ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʣʠ ʵʪʦè, ʙʳʣ ʟʘʜʘʥ ʚʦʧʨʦʩ, çʯʪʦ ʯʣʝʥʳ ʈ.ʆ.ɺ.ʉ. 
ʦʙʨʝʯʝʥʳ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʝʟʤʳʩʣʠʝ ʠ ʥʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʩʷʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ?è

ʆʪʚʝʪ ʙʳʣ: çʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʝʟʤʳʩʣʠʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʣʶʜʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʚʦʠʤ ʛʣʘʚʘʨʷʤ ʜʫʤʘʪʴ ʟʘ 
ʥʠʭ, ʘ ʩʘʤʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ ʯʫʞʠʝ ʚʳʜʫʤʢʠ. ʕʪʦʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʩʨʝʜʠ ʯʣʝʥʦʚ ʈ.ʆ.ɺ.ʉ-ʘ. ʉ ʩʘʤʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʦʡ 
ɸʨʤʠʠ ʣʶʜʠ ʰʣʠ ʚ ʥʝʝ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ, ʩʘʤʠ ʜʫʤʘʣʠ, 
ʩʘʤʠ ʨʝʰʘʣʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʣʠʩʴ ʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣʠʩʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤ 
ʯʠʥʦʤ, ʰʣʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʨʷʜʦʚʳʤʠ ʙʦʡʮʘʤʠ ʠ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ ʙʦʨʦʣʠʩʴ. ʉ 
ʪʝʭ ʧʦʨ ʚ ʉʦʶʟʝ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʚʩʝʛʜʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʘʷ 
ʩʫʙʦʨʜʠʥʘʮʠʷ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ. ʂʘʢʦʝ ʞʝ 
ʪʫʪ ʙʝʟʤʳʩʣʠʝ?



çʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʪʦ ʟʘ ʵʪʠ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ 
ʤʥʦʛʦ ʧʨʦʛʨʘʤʤ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳ, ʠʙʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ 
ʟʘʦʯʥʦ, ʚ ʦʪʜʘʣʝʥʠʠ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘ ʛʣʘʟʦʤʝʨ, ʙʝʟ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ 
ʟʥʘʥʠʷ ʦ ʪʝʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ; ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʫʩʪʘʨʝʚʘʣʠ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ ʧʦʩʣʝ ʩʚʦʝʛʦ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ; 
ʚʩʝ ʦʥʠ ʠʤʝʣʠ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʠʩʴ 
ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤʠ ʫ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʕʪʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʭ ʠ ʥʘʠʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʜʫʤʘʶʱʠʭ ʧʦ ʙʫʤʘʞʢʝ ʠ ʙʦʷʱʠʭʩʷ ʢʫʜʘ-
ʪʦ ʦʧʦʟʜʘʪʴ.

ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʚ ʜʫʰʝ ʥʦʚʫʶ ʈʦʩʩʠʶ.

30 ʘʚʛʫʩʪʘ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʈʫʩʩʢʠʡ ʆʙʱʝ-ɺʦʠʥʩʢʠʡ ʉʦʶʟ (ʈ.ʆ.ɺ.ʉ.)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʷʭ ʈʦʩʩʠʠ

ʋ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ ʚʨʘʛʠ. ʀʭ ʥʝ ʥʘʜʦ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʧʦ 
ʠʤʝʥʘʤ: ʠʙʦ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʠʭ ʠ ʦʥʠ ʟʥʘʶʪ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ. ʆʥʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʥʝ 
ʩʦ ʚʯʝʨʘʰʥʝʛʦ ʜʥʷ ʠ ʠʭ ʜʝʣʘ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ɼʣʷ ʦʜʥʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʝʣʠʢʘ, ʥʘʨʦʜ ʝʝ ʢʘʞʝʪʩʷ 
ʠʤ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ, ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠ ʧʣʘʥʳ ʝʝ ʢʘʞʫʪʩʷ ʠʤ 
ʪʨʝʚʦʞʥʦ-ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʤʠ ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, çʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠè; ʠ ʩʘʤʦʝ 
çʝʜʠʥʩʪʚʦè ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʤ ʫʛʨʦʟʦʡ. ʄʘʣʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʯʘʩʪʦ ʙʦʠʪʩʷ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʩʦʩʝʜʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʘʢʦʛʦ, ʩʪʨʘʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʣʠʟʢʦ, ʷʟʳʢ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʯʫʞʜ ʠ ʥʝʧʦʥʷʪʝʥ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʥʦʨʦʜʥʘ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʘ. ʕʪʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ð ʚ 
ʩʠʣʫ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʠ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ.

ɼʨʫʛʠʝ ʚʠʜʷʪ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ð ʩʦʧʝʨʥʠʢʘ, ʧʨʘʚʜʘ, ʥʠ ʚ 
ʯʝʤ ʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʧʦʩʷʛʘʶʱʝʛʦ ʥʘ ʠʭ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʥʦ çʤʦʛʫʱʝʛʦ, 
ʦʜʥʘʞʜʳ, ʟʘʭʦʪʝʪʴ ʧʦʩʷʛʥʫʪʴè ʥʘ ʥʝʛʦ, ʠʣʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʩʧʝʰʥʳʤ 
ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʥʠʝʤ, ʠʣʠ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝʤ ʩ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ, ʠʣʠ ʞʝ 
ʪʦʨʛʦʚʦʡ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʝʡ! ʕʪʦ ʥʝʜʦʙʨʦʭʦʪʳ ð ʧʦ ʤʦʨʩʢʦʤʫ ʠ 
ʪʦʨʛʦʚʦʤʫ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʫ.

ɽʩʪʴ ʠ ʪʘʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʘʤʠ ʦʜʝʨʞʠʤʳ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ 
ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʟʘʚʠʩʪʴʶ: ʠʤ ʟʘʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʦʩʝʜʘ 
ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ; ʠ ʚʦʪ ʦʥʠ 
ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʫʚʝʨʠʪʴ ʩʝʙʷ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ 
ʥʠʟʰʝʡ, ʧʦʣʫʚʘʨʚʘʨʩʢʦʡ ʨʘʩʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ 
çʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʚʦʟʦʤè, ʠ ʯʪʦ çʩʘʤ ʙʦʛè ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʠʣ ʝʛʦ ʜʣʷ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ, ʧʦʢʦʨʝʥʠʷ ʠ ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʷ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ. ʕʪʦ ʚʨʘʛʠ - 
ʠʟ ʟʘʚʠʩʪʠ, ʞʘʜʥʦʩʪʠ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ.

ʅʦ ʝʩʪʴ ʠ ʜʘʚʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʥʝʜʨʫʛʠ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʱʠʝ ʩʝʙʝ ʧʦʢʦʷ 
ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʫʧʦʨʩʪʚʫʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ çʩʭʠʟʤʝè [1] ʠʣʠ 
çʝʨʝʩʠè, ʥʝ ʧʨʠʝʤʣʝʪ çʠʩʪʠʥʳè ʠ çʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠè ʠ ʥʝ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʧʦʛʣʦʱʝʥʠʶ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʨʝʩʪʦʚʳʝ ʧʦʭʦʜʳ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʠ ʥʘ ʢʦʩʪʝʨ ʝʛʦ ʥʝ ʚʟʚʝʜʝʰʴ, ʪʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦ: 
ʧʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʝʛʦ ʚ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʫʶ ʩʤʫʪʫ, ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʙʫʜʫʪ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʠʣʠ çʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤ ʯʠʩʪʠʣʠʱʝʤè, ʠʣʠ ʞʝ 
çʞʝʣʝʟʥʦʡ ʤʝʪʣʦʡè, ʚʳʤʝʪʘʶʱʝʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚ ʤʫʩʦʨʥʫʶ ʷʤʫ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. ʕʪʦ ʥʝʜʨʫʛʠ ð ʠʟ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ.
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ʅʘʢʦʥʝʮ, ʝʩʪʴ ʠ ʪʘʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʫʩʧʦʢʦʶʪʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ 
ʠʤ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʯʝʨʝʟ ʤʘʣʦʟʘʤʝʪʥʫʶ 
ʠʥʬʠʣʴʪʨʘʮʠʶ ʝʛʦ ʜʫʰʠ ʠ ʚʦʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʠʪʴ ʝʤʫ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ 
çʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠè ð ʙʝʟʙʦʞʠʝ, ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ çʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠè ð ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ 
ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʤ ʤʘʥʦʚʝʥʠʷʤ ʠ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ çʬʝʜʝʨʘʮʠʠè ð ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʟʣʦʞʝʣʘʪʝʣʠ ð ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ, ʠʜʫʱʠʝ çʪʠʭʦʡ ʩʘʧʦʡè 
ʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʟ ʚʩʝʭ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ, ʢʘʢ 
ʩʚʦʝʤʫ (çʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʩʘʣʠʚʘʶʱʝʤʫè!) ʘʚʘʥʛʘʨʜʫ.

ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʣʶʜʩʢʫʶ ʚʨʘʞʜʫ, ʜʘ ʝʱʝ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ-ʤʠʨʦʚʦʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ. ʅʝ ʫʤʥʦ ʞʜʘʪʴ ʦʪ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʝʡ ð 
ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʀʤ ʥʫʞʥʘ ʩʣʘʙʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʠʟʥʝʤʦʛʘʶʱʘʷ ʚ 
ʩʤʫʪʘʭ, ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʭ, ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥʘʭ ʠ ʚ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʠ. ʀʤ 
ʥʫʞʥʘ ʈʦʩʩʠʷ ʩ ʫʙʳʚʘʶʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ 
ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 32 ʛʦʜʘ. ʀʤ ʥʫʞʥʘ ʈʦʩʩʠʷ ʙʝʟʚʦʣʴʥʘʷ, ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʘʷ ʚ 
ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʳʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʨʘʩʧʨʠ, ʚʝʯʥʦ 
ʟʘʩʪʨʝʚʘʶʱʘʷ ʚ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʠ ʠ ʤʥʦʛʦʚʦʣʝʥʠʠ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʥʠ 
ʦʟʜʦʨʦʚʠʪʴ ʩʚʦʠ ʬʠʥʘʥʩʳ, ʥʠ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʚʦʝʥʥʳʡ ʙʶʜʞʝʪ, ʥʠ ʩʦʟʜʘʪʴ 
ʩʚʦʶ ʘʨʤʠʶ, ʥʠ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʩ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʦʤ, ʥʠ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʬʣʦʪ. ʀʤ ʥʫʞʥʘ ʈʦʩʩʠʷ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʥʘʷ, ʧʦ ʥʘʠʚʥʦʤʫ 
çʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʶè ʩʦʛʣʘʩʥʘʷ ʥʘ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʱʘʷ, ʯʪʦ ʝʝ 
çʙʣʘʛʦè ð ʚ ʨʘʩʧʘʜʝʥʠʠ.

ʅʦ ʝʜʠʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʠʤ ʥʝ ʥʫʞʥʘ.

ʆʜʥʠ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ, ʨʘʩʢʦʣʦʚʰʘʷʩʷ ʥʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ (ʥʘʧʨ., ʧʦ ʯʠʩʣʫ ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʭ ʛʨʫʧʧ ʠʣʠ ʧʦʜʛʨʫʧʧ!), 
ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʚʠʩʝʪʴ ʚʝʯʥʦʡ ʫʛʨʦʟʦʡ ʥʘʜ ʩʚʦʠʤʠ çʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʤʠè 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʠ ʘʟʠʘʪʩʢʠʤʠ ʩʦʩʝʜʷʤʠ. ʕʪʦ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ 
ʦʪʢʨʳʪʦ. ʀ ʝʱʝ ʥʝʜʘʚʥʦ, ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ, ʦʜʠʥ ʩʦʩʝʜʥʠʡ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪ ʫʚʝʨʷʣ ʥʘʩ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʘʤʦʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ çʙʳʚʰʝʡ ʈʦʩʩʠʠè 
ʧʦ ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʤ ʛʨʫʧʧʘʤ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʫʞʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʦ ʧʦʜʧʦʣʴʥʳʤʠ 
ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʤʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʠ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ 
ʧʘʜʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ.

ɼʨʫʛʠʝ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʡʜʝʪ ʩʦ ʩʮʝʥʳ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʧʘʩʥʦʛʦ, ð ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ, ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʠ ʠʤʧʝʨʩʢʦʛʦ,ð 
ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʘ; ʘ ʟʘʪʝʤ ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʝ 
çʨʳʥʢʠè (ʠʣʠ ʨʳʥʦʯʢʠ) ʠ ʩʨʝʜʠ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʩʪʦʣʴ 
ʦʪʟʳʚʯʠʚʳʭ ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʫʶ ʚʘʣʶʪʫ ʠ ʥʘ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠʥʪʨʠʛʫ.

ɽʩʪʴ ʠ ʪʘʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʦʶ ʞʝʨʪʚʦʶ ʷʚʠʪʩʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘʷ ʋʢʨʘʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʫʜʝʪ ʚ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʣʝʛʢʦ ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʘ ʠ ʘʥʥʝʢʩʠʨʦʚʘʥʘ ʩ 
ʟʘʧʘʜʘ; ʘ ʟʘ ʥʝʶ ʙʳʩʪʨʦ ʩʦʟʨʝʝʪ ʜʣʷ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʠ ʂʘʚʢʘʟ, 



ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʥʳʡ ʥʘ 23 ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʠ ʚʝʯʥʦ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ.

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʦʞʠʜʘʶʪ ʩʝʙʝ ʧʦʣʥʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ ʦʪ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ: ʚʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢè ʚʦʮʘʨʠʪʩʷ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʣʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʠ 
ʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʨʘʱʝʥʠʷ, çʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʝʝè ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ 
ʠʩʯʝʟʥʝʪ, ʚʩʶʜʫ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʢʣʝʨʠʢʘʣʴʥʳʝ 
ʧʘʨʪʠʠ, ʠ ʨʘʙʦʪʘ ʥʘʜ ʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝʤ çʙʳʚʰʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠè ʟʘʢʠʧʠʪ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʫʞʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʮʝʣʘʷ ʢʫʯʘ ʠʩʢʫʰʝʥʥʳʭ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʦʚ ʠ ʚʦʨʦʭʘ ʥʝʧʨʘʚʜʠʚʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ.

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʞʜʫʪ ʩʝʙʝ ʪʘʢʦʛʦ ʞʝ 
ʫʩʧʝʭʘ ʦʪ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ: ʩʨʝʜʠ ʦʙʥʠʱʘʚʰʝʛʦ, 
ʥʘʧʫʛʘʥʥʦʛʦ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠʥʬʠʣʴʪʨʘʮʠʷ 
ʨʘʟʦʣʴʝʪʩʷ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ, ʚʩʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʚʳʩʦʪʳ 
ʙʫʜʫʪ ʟʘʭʚʘʯʝʥʳ ʪʠʭʦʡ ʩʘʧʦʡ, ʠ ʩʢʦʨʦ ʚʩʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʫʜʫʪ ʩʣʫʞʠʪʴ çʦʜʥʦʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʠʜʝʝè: ʙʝʟʳʜʝʡʥʦʡ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ, ʙʝʟʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʙʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʧʩʝʚʜʦ-ʙʨʘʪʩʪʚʘ.

ʂʦʤʫ ʞʝ ʠʟ ʥʠʭ ʥʫʞʥʘ ʝʜʠʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʵʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ çʧʫʛʘʣʦè ʚʝʢʦʚ, 
ʵʪʦʪ çʜʘʚʷʱʠʡè ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʘʩʩʠʚ, ʩ ʝʛʦ 
çʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʳʤè ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʵʛʦʠʟʤʦʤ ʠ çʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦʡè 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ çʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʩʪʴʶè. ɽʜʠʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʠʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʙʣʶʜʫʱʘʷ ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʣʠʚʫʶ ʚʝʨʫ ʠ 
ʩʚʦʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ: ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʝʝ 
ʚʨʘʛʘʤ. ʕʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ. ʕʪʦ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʜʘʚʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ.

ɻʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʝʝ ʧʦʥʷʪʥʦ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʫ ʠʜʝʶ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ, 
ʦʙʝʩʩʠʣʝʥʠʷ ʠ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʳʥʝ ʩʪʘʣʠ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʣʶʜʠ, ʨʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʠ ʚʳʨʦʩʰʠʝ ʧʦʜ 
ʝʝ ʢʨʳʣʦʤ, ʦʙʷʟʘʥʥʳʝ ʝʡ ʚʩʝʤ ʧʨʦʰʣʳʤ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʚʦʠʭ 
ʣʠʯʥʳʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʜʫʰʝʚʥʳʤ ʫʢʣʘʜʦʤ ʠ ʩʚʦʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ 
(ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ ʚʦʦʙʱʝ ʠʤ ʧʨʠʩʫʱʘ). ɻʦʣʦʩʘ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠʥʦʛʜʘ 
ʟʚʫʯʘʪ ʧʨʦʩʪʦ ʩʣʝʧʳʤ ʠ ʥʘʠʚʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦʤ, ʠʙʦ 
ʦʥʠ, ʚʠʜʠʪʝ ʣʠ, ʦʩʪʘʣʠʩʴ çʚʝʨʥʳè ʩʚʦʝʤʫ çʠʜʝʘʣʫ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠè, ʘ ʝʩʣʠ ʠʭ ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʘ, ʪʦ ʪʝʤ 
ʭʫʞʝ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʠʥʦʛʜʘ ʵʪʠ ʛʦʣʦʩʘ, ʢʘʢ ʥʠ ʩʪʨʘʰʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʩʫʱʝʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʢ ʠʩʢʦʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ- ʩʣʦʞʠʚʰʝʡʩʷ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʬʦʨʤʫʣʳ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʳʝ ʠʤʠ, ʟʚʫʯʘʪ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʢʣʝʚʝʪʦʡ ʥʘ ʥʝʝ (ʪʘʢʦʚʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʪʘʪʴʠ çʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʦʚè, 
ʧʝʯʘʪʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʥʴʶ-ʡʦʨʢʩʢʦʤ çʅʦʚʦʤ ɾʫʨʥʘʣʝè, ʩʪʘʪʴʠ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʮʝʣʠʢʦʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘ ʠ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʞʫʨʥʘʣʘ, ʠ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʝʛʦ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ). ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 



ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ, ʦʯʝʥʴ ʙʣʠʟʢʠ ʢ ʪʦʡ çʫʢʨʘʠʥʩʢʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝè, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʠ 
ʦʧʣʘʯʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʧʘʨʥʠʢʘʭ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʤʠʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ʠ ʥʳʥʝ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʩ ʚʷʱʠʤ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝʤ.

ʏʠʪʘʷ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʩʪʘʪʴʠ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʰʴ ʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʦʮʝʥʪʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʘʞʝʥʮʘ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʚʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʟʘʷʚʣʷʚʰʝʛʦ: çʋ ʤʝʥʷ ʜʚʝ ʨʦʜʠʥʳ, 
ʋʢʨʘʠʥʘ ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʘ ʈʦʩʩʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʤʦʝʡ ʨʦʜʠʥʦʡè. ʀ 
ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʰʴ ʝʛʦ ʦʜʥʦʤʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʧʦʣʴʩʢʦʤʫ 
ʜʝʷʪʝʣʶ, ʤʫʜʨʦʤʫ ʠ ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʤʫ, ʛʦʚʦʨʠʚʰʝʤʫ ʤʥʝ: çʄʳ, ʧʦʣʷʢʠ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʞʝʣʘʝʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʋʢʨʘʠʥʳ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ! 
ʉʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʋʢʨʘʠʥʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʫʶ ʢʦʣʦʥʠʶ, ʠ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʚʟʷʪʳ ʥʝʤʮʘʤʠ ʚ ʢʣʝʱʠ ð ʩ 
ʚʦʩʪʦʢʘ ʠ ʩ ʟʘʧʘʜʘè.

ʀ ʚʦʪ, ʠʤʝʷ ʚ ʚʠʜʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʝʡ, ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʢ ʧʨʦʙʣʝʤʝ 
ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ. ʀ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʩʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʪʝʨʧʝʥʠʷ; 
ʠʙʦ ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ ð ʩʣʦʞʥʳʡ ʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʥʘʩ ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʠ ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʦʡ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʠ.

8 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1949 ʛ.

[1] ʉʭʠʟʤʘ ð ʚ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʩ ʛʨʝʯ. çʨʘʩʢʦʣè, çʨʘʟʜʦʨè. ʂʘʪʦʣʠʢʠ 
ʚʤʝʥʷʶʪ ʚ ʚʠʥʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʧʦʪʝʨʶ ʤʥʦʛʠʭ ʜʦʛʤʘʪʦʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ. ɿʘ ʵʪʦ ʠʭ ʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ çʩʭʠʟʤʘʪʠʢʘʤʠè, ʘ ʥʝ ʝʨʝʪʠʢʘʤʠ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʪʝʤʠ, ʢʪʦ ʚʥʦʩʠʪ ʥʦʚʳʝ, çʥʝʚʝʨʥʳʝè ʜʦʛʤʳ. ʋʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʩʦʶʟ 
çʠʣʠè, ʀʣʴʠʥ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʫʧʫʩʢʘʝʪ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʷʭ ʈʦʩʩʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 





 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ

ɺʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʛʘʟʝʪ ʠ ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʧʨʠʚʝʣʦ 
ʥʘʩ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʘʰʠʭ ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʳʭ ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʦʚ 
ʠʤʝʝʪ ʣʠʰʴ ʩʤʫʪʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʩʚʦʠʭ ʤʝʯʪʘʥʠʡ: ʦʥʠ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ ð ʥʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʥʠ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʬʝʜʝʨʘʣʠʟʤʘ, ʥʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺʠʜʷʪ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʥʝʢʫʶ ʟʘʚʝʨʰʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʬʦʨʤʫ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳè, ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʢʦʙʳ ʜʦʣʞʥʘ ʚʩʝʭ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʠ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ; ʠ ʧʦ ʩʪʘʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʚʳʯʢʝ ʨʝʰʘʶʪ: 
çʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ!è

ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʟʘʥʦʩʠʪʩʷ ʠʤʠ ʚ ʩʧʠʩʦʢ çʚʩʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦè ʠ ʚʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʷ.

ʋʩʪʘʥʦʚʠʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ.

ʃʘʪʠʥʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ çʬʸʜʫʩè ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʜʦʛʦʚʦʨ ʠ ʩʦʶʟ, ʠ, ʜʘʣʝʝ,ð 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʟʘʢʦʥ. ɺ ʥʘʫʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʬʝʜʝʨʘʮʠʝʡ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʦʶʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʜʦʛʦʚʦʨʝ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʘʶʱʠʡ ʠʭ ʟʘʢʦʥʥʦʝ, ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʘʣʠʮʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʩʪʨʝʤʷʱʠʭʩʷ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ. 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ (ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʦʪ 
ʜʚʦʠʮʳ) ʠ ʠʜʝʪ ʢ ʝʜʠʥʝʥʠʶ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʫ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʪʥʶʜʴ 
ʥʝ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʡ, ʘ ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʳʡ. ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʨʘʩʯʣʝʥʷʝʪ 
(ʥʝ ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʫʝʪ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʝʪ, ʥʝ ʜʨʦʙʠʪ), ʘ ʩʦʯʣʝʥʷʝʪ 
(ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʝʪ, ʝʜʠʥʠʪ, ʩʨʘʱʠʚʘʝʪ). ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʙʳʚʘʣʦ ʪʘʢ, 
ʯʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʘʣʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʫʞʝ ʦʬʦʨʤʠʚʰʠʭʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʧʦʧʳʪʘʚʰʠʭʩʷ ʚʝʩʪʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʫʙʝʞʜʘʣʠʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʚʥʝʰʥʠʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʪ ʥʠʭ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʪʘʢʠʤʠ ʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ð ʩʦʯʣʝʥʝʥʠʷ, 
ʩʨʘʱʝʥʠʷ, ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ. ʀ ʚʦʪ ʦʥʠ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʣʠ ʝʜʠʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʟʘʢʣʶʯʘʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʜʦʛʦʚʦʨ ʦ ʪʦʤ, ʚ ʯʝʤ ʠʤʝʥʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʵʪʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʟʘʢʦʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʦʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ. ʕʪʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʦʙʳʯʥʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʢʘʢ 
çʚʝʯʥʦʝè.

ʊʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ʛʜʝ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʩʦʩʝʜʷʤʠ 
ʩʥʘʯʘʣʘ, ʚ 1291 ʛʦʜʫ, ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʤʘʣʳʝ 
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ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʢʘʥʪʦʥʳ) ʋʨʠ, ʐʚʠʮ, ʅʠʜʚʘʣʴʜʝʥ ʠ ʆʙʚʘʣʴʜʝʥ ʠ 
ʥʘʧʠʩʘʣʠ ʟʘʪʝʤ çʩʦʶʟʥʫʶ ʛʨʘʤʦʪʫè. ɺ 1332 ʛʦʜʫ ʢ ʠʭ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʢʘʥʪʦʥ ʃʶʮʝʨʥ. ɺ 1352 ʛʦʜʫ ʧʨʠʤʢʥʫʣʠ ʎʶʨʠʭ, 
ɻʣʘʨʫʩ ʠ ʎʫʛ. ɺ 1353 ʛʦʜʫ ʧʨʠʤʢʥʫʣ çʥʘʚʝʢʠè ɹʝʨʥ. ɺ 1415 ʛʦʜʫ 
ʙʳʣ ʦʪʚʦʝʚʘʥ ʫ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥ ʢʘʥʪʦʥ ɸʘʨʛʘʫ. ʉ ʵʪʦʛʦ 
ʛʦʜʘ çʰʚʝʡʮʘʨʩʢʦʝ ʢʣʷʪʚʦ-ʪʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʦè ʥʘʯʘʣʦ ʩʚʦʠ ʝʞʝʛʦʜʥʳʝ 
ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʝ ʩʲʝʟʜʳ. ʅʳʥʝ ʪʘʢʠʭ ʢʘʥʪʦʥʦʚ (ʩ ʧʦʣʫ-ʢʘʥʪʦʥʘʤʠ) 
ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʦ 26.

ʊʘʢ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʦʟʞʝ ʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ. ʀʭ ʙʳʣʦ 
ʩʥʘʯʘʣʘ 13 ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʢʦʣʦʥʠʡ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʥʠʭ ʫʞʝ ʠʤʝʣʘ ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʫʶ ð ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ. ɺ 1775 ʛʦʜʫ ʦʥʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ. ɺ 1781 ʠ ʟʘʪʝʤ ʚ 1787 ʛʦʜʫ 
ʵʪʠ ʰʪʘʪʳ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʠ ʩʚʦʶ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ, ʪ. ʝ. 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʫʞʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ. ʂ ʥʠʤ ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ 
ʢʫʧʣʝʥʥʘʷ ʫ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʃʫʠʟʠʘʥʘ. ʋ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʢʫʧʣʝʥʘ ɸʣʷʩʢʘ. ʋ 
ʄʝʢʩʠʢʠ ʙʳʣʠ ʦʪʚʦʝʚʘʥʳ çʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠè, ʫ ʀʩʧʘʥʠʠ ðɸʥʪʠʣʴʩʢʠʝ 
ʦʩʪʨʦʚʘ. ʅʳʥʝ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ 47 ʰʪʘʪʦʚ, 
ʪʨʝʭ çʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡè ʠ ʨʷʜʘ ʢʦʣʦʥʠʡ.

ɺ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ 1871 ʛʦʜʫ 25 ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʠ ʚʦʣʴʥʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʡ 
ʚʝʜʰʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ. ʆʥʠ ʩʦʟʜʘʣʠ ʝʜʠʥʫʶ 
ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʢʘʢ çʚʝʯʥʫʶ ʢʦʥʬʝʜʝʨʘʮʠʶè.

ɺ 1867 ʛʦʜʫ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ çʝʜʠʥʫʶ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʜʝʨʞʘʚʫ, ʧʦʜ 
ʠʤʝʥʝʤ ʂʘʥʘʜʳè, ʪʨʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʠ ð 
(ʂʘʥʘʜʘ, ʅʦʚʘʷ ʐʦʪʣʘʥʜʠʷ ʠ ʅʦʚʳʡ ɹʨʘʫʥʰʚʝʡʛ).

ɺ 1885 ð 1886 ʛʦʜʫ ʧʦʜ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʦʤ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ çɸʚʩʪʨʘʣʘʟʠʶè ð ʰʝʩʪʴ ʘʚʩʪʨʘʣʠʡʩʢʠʭ 
ʢʦʣʦʥʠʡ, ʅʦʚʘʷ ɿʝʣʘʥʜʠʷ ʠ ʦʩʪʨʦʚʘ ʌʠʜʞʠ.

ʊʘʢʦʚʦ ʪʠʧʠʯʥʦʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʩʥʠʟʫ ð ʚʚʝʨʭ, ʦʪ ʤʘʣʦʛʦ - ʢ ʙʦʣʴʰʦʤʫ, ʦʪ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ð ʢ ʝʜʠʥʩʪʚʫ; ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʨʘʩʪʘʥʠʷ, ʪ. ʝ. ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʦʪ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʦʩʪʠ ʢʦ 
ʚʟʘʠʤʦʧʠʪʘʶʱʝʤʫ ʝʜʠʥʝʥʠʶ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ, ʚ ʯʝʤ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʩʨʘʩʪʘʶʱʠʝʩʷ ʤʘʣʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʭʨʘʥʷʪ ʩʚʦʶ çʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴè ʠ ʚ ʯʝʤ ʦʥʠ ʝʝ 
ʫʪʨʘʪʷʪ; ʦʙʳʯʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʤ ʚʦ ʚʩʝʤ, 
ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʯʪʦ ʥʝ ʦʧʘʩʥʦ ʜʣʷ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ. ʀ ʚʦʪ, ʝʩʣʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʦʶʟʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ ʩʚʦʶ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ ʠ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʤʝʩʪʥʳʝ ʜʝʣʘ, 



ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʤʝʩʪʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʩʳʣʘʶʪʩʷ ʥʘ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʫʶ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ: çʄʳ ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʳ! ʋ ʥʘʩ ʥʝ ʫʥʠʪʘʨʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ! ɼʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʟʘʢʦʥʥʦ ʧʨʠʟʥʘʥʥʘʷ 
ʤʝʩʪʥʘʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ!è ʆʪʩʶʜʘ ʠʜʝʷ çʬʝʜʝʨʘʣʠʟʤʘè ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʧʦʤʠʤʦ ʩʚʦʝʛʦ ʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʛʦ ʠ ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ ð ʝʱʝ ʠ ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʦʪʪʝʥʦʢ: ʥʝʫʛʘʩʰʝʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ 
ʯʘʩʪʝʡ, ʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʥʝʜʨʘʭ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ɺʘʞʥʦ 
ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ çʦʙʨʘʪʥʳʡ ʦʪʪʝʥʦʢè ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣ ʥʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʠʙʦ ʦʥ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ 
ʥʦʨʤʳ, ʘ ʝʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ.

ʋʩʪʘʥʦʚʠʤ ʜʘʣʝʝ, ʯʪʦ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ, 
ʥʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʩʨʘʩʪʘʥʠʷ ʤʘʣʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ. 
ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʝʜʠʥʦʝ ʙʦʣʴʰʦʝ ð ʥʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʛʣʦʱʝʥʠʷ 
ʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʩʨʘʱʝʥʠʷ ʚ ʫʥʠʪʘʨʥʫʶ ʜʝʨʞʘʚʫ.

ɺʩʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ ʌʨʘʥʮʠʷ ʚ ʪʨʠ-ʯʝʪʳʨʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʩʨʦʩʣʘʩʴ ʚ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʩʦʩʪʦʷ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ, ʦʜʥʦʛʦ ʢʫʨʬʶʨʰʝʩʪʚʘ, 26 ʛʝʨʮʦʛʩʪʚ, 6 ʢʥʷʞʝʩʪʚ, 
ʦʜʥʦʛʦ ʤʘʨʢʛʨʘʬʩʪʚʘ, ʦʜʥʦʛʦ ʚʦʣʴʥʦʛʦ ʛʨʘʬʩʪʚʘ, 77 ʛʨʘʬʩʪʚ, 19 
ʚʠʮʝʛʨʘʬʩʪʚ, 14 çʚʣʘʜʝʥʠʡè, ʦʜʥʦʛʦ çʤʘʨʢʠʟʘʪʘè, ʦʜʥʦʛʦ 
çʢʘʧʪʘʣʘʪʘè ʠ 13 ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʚʣʘʜʝʥʠʡ (ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʦʰʣʠ 
ʧʦʪʦʤ ʢ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ). ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ çʞʠʨʦʥʜʠʟʤè ʙʳʣ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʚʩʧʳʰʢʦʡ ʨʘʩʧʘʜʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʂ ʥʘʯʘʣʫ 19 ʚʝʢʘ ʦʪ 
ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʧʦʯʪʠ ʠ çʰʚʦʚè.

ʀʪʘʣʠʷ ʝʱʝ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 19 ʚʝʢʘ (1815 ð 1866) ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ 
ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ ʦʙʝʠʭ ʉʠʮʠʣʠʡ, ʃʦʤʙʘʨʜʩʢʦ-ɺʝʥʝʮʠʘʥʩʢʦʛʦ ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ 
(ʧʦʜ ɸʚʩʪʨʠʝʡ), ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ ʉʘʨʜʠʥʩʢʦʛʦ, ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʘ ʉʘʚʦʡʩʢʦʛʦ, 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʘ ʊʦʩʢʘʥʩʢʦʛʦ, ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʘ ʄʦʜʝʥʩʢʦʛʦ, 
ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʘ ʇʘʨʤʩʢʦʛʦ, ʂʥʷʞʝʩʪʚʘ ʇʴʝʤʦʥʪʘ ʠ ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɼʘʚʥʦ ʣʠ ʵʪʦ ʙʳʣʦ? ʀ ʛʜʝ ʞʝ ʵʪʦ ʚʩʝ ʪʝʧʝʨʴ? ɺ 
ʝʜʠʥʦʡ ʀʪʘʣʠʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠ çʥʘʟʚʘʥʠʷè ʠ çʪʠʪʫʣʳè!

ʀʩʪʦʨʠʷ ʭʨʘʥʠʪ ʝʱʝ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʀʩʧʘʥʠʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ ʣʝʪ 
ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʨʘʩʧʘʜʘʣʘʩʴ ʥʘ ʪʨʠ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ: ʂʘʩʪʠʣʠʶ, ɸʨʘʛʦʥʠʶ ʠ 
ɻʨʝʥʘʜʫ; ʯʪʦ ʠʤʝʣʠʩʴ ʥʘ ʝʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð 
ɸʩʪʫʨʠʷ, ʃʝʦʥ, ʅʘʚʘʨʨʘ, ʄʘʨʢʛʨʘʬʩʪʚʦ ɹʘʨʩʝʣʦʥʘ... ɺʩʝ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ 
ʩʨʦʩʣʦʩʴ ʚ ʝʜʠʥʫʶ ʀʩʧʘʥʠʶ.

ɽʱʝ ʭʨʘʥʠʪ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʰʚʳ ʩʨʦʩʰʘʷʩʷ ʚʦʝʜʠʥʦ ʥʘ 
ʩʚʦʝʤ ʦʩʪʨʦʚʝ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʷ.



ɺʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ, ʥʝ 
ʬʝʜʝʨʠʨʫʷʩʴ, ʘ ʧʦʛʣʦʱʘʷʩʴ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʠʭ ʠʣʠ ʩʣʠʚʘʷʩʴ. ʅʘʮʠʠ 
ʘʩʩʠʤʠʣʠʨʦʚʘʣʠʩʴ, ʠ ʥʘʨʦʜʳ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʠ ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʠ ʠ ʧʦʣʫʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ ð ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʬʦʨʤʦʡ. ɻʣʫʧʦ ʠ ʩʤʝʰʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʫʥʠʪʘʨʥʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫʭʦʜʠʪ ʚ ʧʨʦʰʣʦʝ. ʅʝʣʝʧʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ çʠʤʧʝʨʠʠè ʨʘʩʧʘʜʘʶʪʩʷ: ʠʙʦ ʦʜʥʠ ʨʘʩʧʘʜʘʶʪʩʷ, ʜʨʫʛʠʝ 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ.

ʊʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʙʳʣʦ: ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʩʪʦʨʠʶ ʀʩʧʘʥʠʠ, 
ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ, ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ, ɸʥʛʣʠʠ, ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʀʪʘʣʠʠ.

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʜʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʫʪʠ ʧʨʠ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʙʦʣʝʝ ʢʨʫʧʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ. ʆʙʘ ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʠʣʠ ʤʥʦʛʠʭ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʆʜʠʥ ʧʫʪʴ ð ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʛʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ (ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ); ʜʨʫʛʦʡ ʧʫʪʴ ð ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʩʨʘʩʪʘʥʠʷ ʚ ʫʥʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʧʨʦʯʥʳʤʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʩʦʶʟʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʝʱʝ ʠ ʤʥʠʤʳʝ, 
ʬʠʢʪʠʚʥʳʝ çʬʝʜʝʨʘʮʠʠè, ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʚʰʠʝ ʚ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ð 
ʩʥʠʟʫ, ʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘʩʘʞʜʘʚʰʠʝʩʷ ʩʚʝʨʭʫ. ʄʳ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʠʭ çʧʩʝʚʜʦ-ʬʝʜʝʨʘʮʠʷʤʠè.

16 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1949 ʛ..

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʧʩʝʚʜʦ-ʬʝʜʝʨʘʮʠʷʭ

ɺʩʷʢʠʡ, ʠʟʫʯʘʚʰʠʡ ʠʩʪʦʨʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʤʦʜʘ 
ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʬʝʨʝ ʦʜʝʞʜʳ, ʥʦ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʬʝʨʘʭ 
ʞʠʟʥʠ. ʃʶʜʠ ʧʝʨʝʠʤʯʠʚʳ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʳ; ʠʟʦʙʨʝʩʪʠ ʩʚʦʝ, ʥʦʚʦʝ 
ʠʤ ʛʦʨʘʟʜʦ ʪʨʫʜʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʝʨʝʥʷʪʴ ʛʦʪʦʚʦʝ ʫ ʜʨʫʛʠʭ. ʊʫʪ 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʟʘʢʦʥ ʵʢʦʥʦʤʠʠ ʩʠʣ, ʠ ʣʝʥʴ, ʠ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʘʷ ʟʘʨʘʟʘ, 
ʠ ʚʦʣʝʚʦʝ ʚʥʫʰʝʥʠʝ, ʠ ʙʦʷʟʥʴ çʦʪʩʪʘʪʴ ʦʪ ʚʝʢʘè. ʀ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʝʱʝ 
ʦʜʥʦ (ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʛʣʫʧʦʝ) ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ: çʯʪʦ ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʦʣʝʟʥʦ, ʪʦ ʠ 
ʤʥʝ ʭʦʨʦʰʦè; çʝʤʫ ʫʜʘʣʦʩʴ, ʘ ʷ ʝʱʝ ʧʦʣʫʯʰʝ ʩʜʝʣʘʶè. ɺ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
ʞʝ ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʬʘʢʪʦʨʳ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʠ ʙʦʛʘʪʦʡ ʩʪʨʘʥʳ; ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ, 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʦʪʢʨʳʪʘʷ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʞʝ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦ-
ʢʦʥʩʧʠʨʘʪʠʚʥʘʷ. ʉʚʦʶ ʟʘʨʘʟʫ ʥʝʩʝʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ ʩʚʦʶ ð ʨʝʘʢʮʠʷ. 
ʅʘʨʦʜʳ ʧʝʨʝʥʠʤʘʶʪ ʜʨʫʛ ʫ ʜʨʫʛʘ ð ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, 
ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ (ʢʘʢ ʫʙʠʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ).

ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʩ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ.

ʊʘ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ, ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ-ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʘʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʫʜʘʯʥʘʷ 
ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʘʩʴ ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ʚ 1787 
ʛʦʜʫ, ʚʳʟʚʘʣʘ ʨʷʜ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʭ ʠ ʬʠʢʪʠʚʥʳʭ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʡ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʉʨʝʜʥʝʡ ʠ ʖʞʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʠ, ʛʜʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ 
ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 19 ʚʝʢʘ ʩʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ 
ʐʪʘʪʦʚ ʠʤ ʜʘʥ, ʷʢʦʙʳ, ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟʝʮ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʚ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʡ ʚʩʷʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʦʱʴ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʩʮʚʝʪ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʥʦʚʦʡ ʤʦʜʝ 
ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʠʣʠ ʢ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠ ʢʨʦʚʘʚʦʤʫ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠʣʠ ʞʝ ʢ ʫʥʠʪʘʨʥʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʩ 
ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʤʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷʤʠ.

ɺʦʪ ʢʨʘʪʢʠʡ ʦʙʟʦʨ ʵʪʠʭ ʧʩʝʚʜʦ-ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʭ ʧʦʧʳʪʦʢ.

ʇʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʉʨʝʜʥʝʡ ʠ ʖʞʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʠ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʣʠʩʴ ʦʪ ʠʩʧʘʥʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ʧʦʨʪʫʛʘʣʴʩʢʦʛʦ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʘ, 
ʦʥʠ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʝʙʝ ʥʦʚʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ, ʧʦʯʪʠ ʚʝʟʜʝ 
ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʜʚʝ ʧʘʨʪʠʠ: ʧʘʨʪʠʷ ʣʠʙʝʨʘʣʦʚ-ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʦʚ, ʞʝʣʘʚʰʘʷ 
ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʐʪʘʪʘʤ, ʠ ʧʘʨʪʠʷ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʦʚ-
ʫʥʠʪʘʨʠʩʪʦʚ-ʮʝʥʪʨʘʣʠʩʪʦʚ, ʧʦʥʠʤʘʚʰʘʷ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ 
ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʚʷʱʠʤ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʤ. ʌʝʜʝʨʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʧʳʪʢʠ 
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ʙʳʣʠ ʩʜʝʣʘʥʳ ʚ ɸʨʛʝʥʪʠʥʝ, ɹʦʣʠʚʠʠ, ɹʨʘʟʠʣʠʠ, ɺʝʥʝʩʫʵʣʝ, 
ʂʦʣʫʤʙʠʠ, ʂʦʩʪʘ-ʈʠʢʝ, ʄʝʢʩʠʢʝ, ɼʦʤʠʥʠʢʘʥʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʠ ʏʠʣʠ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠʤʝʣʠʩʴ ʨʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚ ɸʨʛʝʥʪʠʥʝ ʠ ɹʨʘʟʠʣʠʠ.

ɺ ɸʨʛʝʥʪʠʥʝ ð ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʧʦʩʣʝ ʩʚʦʝʛʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ ʠ ʙʳʣʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳ ʜʨʫʛ 
ʦʪ ʜʨʫʛʘ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ ʦʪʚʝʨʛʣʠ ʧʝʨʚʫʶ ʞʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ 1826 ʛʦʜʘ. ʆʥʠ ʠ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʩʫʤʝʣʠ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ 
ʩʚʦʠʭ ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʠ ʜʘʞʝ ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʚ 
ʠ ʚʝʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ʩ ʫʥʠʪʘʨʠʩʪʘʤʠ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʘʞʜʘʷ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʦʩʦʙʫʶ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʠ ʚ 
ʦʙʲʝʤʝ ʝʡ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ. ʕʪʦ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʛʨʘʜʠʣʦ 
ʘʨʛʝʥʪʠʥʮʝʚ ʦʪ ʙʨʦʞʝʥʠʡ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ ʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ. ʀ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʠʤ ʠʩʢʘʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʳʥʝ 
ɸʨʛʝʥʪʠʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥʘ ʢ ʨʘʟʨʷʜʫ ʫʥʠʪʘʨʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʩ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʘʚʪʦʥʦʤʠʝʡ.

ɸʥʘʣʦʛʠʯʥʦʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ɹʨʘʟʠʣʠʠ, ʛʜʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʧʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1824 ʛʦʜʘ ʠʤʝʣʠ ʩʚʦʠ çɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʝ ʐʪʘʪʳè, 
ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʥʳʝ ʚ 1834 ʛʦʜʫ ʚ ʇʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʉʦʙʨʘʥʠʷ (ʘʩʩʘʤʙʣʵʘʩ ʣʝʛʠʩʣʘʪʠʚʘʩ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʵʩ), ʩ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ɹʨʘʟʠʣʠʷ ʜʦ 1889 ʛʦʜʘ ʩʧʘʩʘʣʘʩʴ 
ʦʪ ʚʷʱʝʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʦʡ. ʇʨʝʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ 
ʚ 1889 ʛʦʜʫ ʠʟ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ɹʨʘʟʠʣʠʷ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʘ ʩʚʦʝ 
ʷʢʦʙʳ çʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝè ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦè, ʠ ʝʝ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ 
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʠ ʥʳʥʝ ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʤ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ʆ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 
ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʟʜʝʩʴ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ.

ɺʦ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠʣʠ ʞʝ ʦʥ ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʩʷ ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ 
ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʦʢ.

ɺʩʝ ʵʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ 
ʚʝʯʥʳʤ ʧʦʧʨʠʱʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ. ɺ 
ʥʠʭ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʶʪʩʷ ʥʦʚʳʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʩʫʜʴʙʘ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʚʝʩʴʤʘ ʢʫʨʴʝʟʥʘ: ʠʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ 
ʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʳʟʳʚʘʶʪ çʧʨʦʥʫʥʮʠʘʤʝʥʪʦè (ʚʦʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ) ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ; ʠʣʠ ʦʥʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʙʝʟ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ, ʤʝʨʪʚʳʤʠ 
(ʢʘʢ ʚ ʋʨʫʛʚʘʝ 1830 ð 1890); ʠʣʠ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʢʨʘʪʯʘʡʰʫʶ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ð ʚ ʜʚʘ ʤʝʩʷʮʘ ʠʣʠ ʚ ʰʝʩʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ; ʠʣʠ ʦʥʠ 
çʚʚʦʜʷʪʩʷè, ʥʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʶʪʩʷ (ʢʘʢ ʚ 
ɻʦʥʜʫʨʘʩʝ); ʠʥʦʛʜʘ ʦʥʠ çʨʦʜʷʪʩʷè ʧʦ ʜʚʝ ʚ ʛʦʜ (ɺʝʥʝʩʫʵʣʘ 1858, 
ʇʝʨʫ 1860). ʀʥʦʛʜʘ ʵʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʞʠʚʫʪ ʩʦʚʩʝʤ ʙʝʟ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
(ʏʠʣʠ 1825 ð 1828, ʂʦʩʪʘ-ʈʠʢʘ 1871 ð 1882). ʂʘʞʜʦʝ ʠʟ ʥʠʭ 



ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʦʠʪ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʥʝʞʜʘʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ; ʥʠ ʦʜʥʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʦ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʟʘʚʪʨʘ.

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ çʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷè ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʫʝʪ 
ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ: ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʢʘʞʜʘʷ ʥʦʚʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʣʝʛʢʦ ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʝʙʝ ʪʫ 
ʠʣʠ ʠʥʫʶ ʧʨʦʚʠʥʮʠʶ ʠ ʪʫ ʠʣʠ ʠʥʫʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʫʶ ʚʦʠʥʩʢʫʶ ʯʘʩʪʴ 
(ʩʫʭʦʧʫʪʥʫʶ ʠʣʠ ʤʦʨʩʢʫʶ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʝʡ ʚʟʷʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ 
çʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʚʣʘʩʪʠè. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʚ ʵʪʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ 
ʚʝʩʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʠʣʣʶʟʦʨʝʥ (ʦʪ ʩʣʦʚʘ ʠʣʣʶʟʠʷ), ʵʬʝʤʝʨʝʥ 
(ʪ. ʝ. ʠʤʝʝʪ çʦʜʥʦʜʥʝʚʥʫʶè ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ) ʠ ʬʠʢʪʠʚʝʥ (ʪ. ʝ. 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʬʠʢʮʠʝʡ). ʋʞʝ ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʘʢʘʷ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ 
ʬʦʨʤʘ, ʪʨʝʙʫʶʱʘʷ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʦʙʦʡ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ð ʟʜʝʩʴ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʘ.

ʊʘʢ ʄʝʢʩʠʢʘ ʦʙʲʷʚʠʣʘ ʩʝʙʷ çʬʝʜʝʨʘʮʠʝʡè ʚ 1823 ʛʦʜʫ, 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʚ ʩʚʦʠ 19 ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ ʠ 4 ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠè (ʬʠʢʮʠʷ!). ʅʘʯʘʣʠʩʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ. 
ʋʥʠʪʘʨʠʩʪʳ ʧʦʙʝʜʠʣʠ ʚ 1835 ʛʦʜʫ ʠ ʧʨʦʚʝʣʠ ʫʥʠʪʘʨʥʫʶ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, ʦʜʠʥ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ. ɺ 1847 
ʛʦʜʫ ʧʦʙʝʜʠʣʠ ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʳ. ɺ 1853 ʛʦʜʫ ʠʩʢʘʣʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ. 1856 ð ʮʝʥʪʨʘʣʠʩʪʳ ʫ ʚʣʘʩʪʠ, 1857 ð ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʳ, 
1857 ð 1861 ð ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ. 1861 ð ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʮʝʥʪʨʘʣʠʩʪʦʚ. 
1863 ð ʠʱʫʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʠ; 1867 ð ʤʦʥʘʨʭ ʫʙʠʪ. ʉ 1867 
ʛʦʜʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʩʪʦʚ ʧʝʨʝʤʝʞʘʝʪʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ. 
ʊʘʢʦʚʘ ʤʝʢʩʠʢʘʥʩʢʘʷ ʧʩʝʚʜʦ-ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ.

ɹʦʣʠʚʠʷ ʦʙʲʷʚʠʣʘ ʩʝʙʷ çʢʦʥʬʝʜʝʨʘʮʠʝʡè ʚ 1836, ʧʳʪʘʷʩʴ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʜʚʝ ʧʝʨʫʘʥʩʢʠʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ; ʚʦʝʥʥʘʷ ʥʝʫʜʘʯʘ ʩʦʨʚʘʣʘ 
ʵʪʫ ʧʦʧʳʪʢʫ. ʅʘʯʘʣʘʩʴ ʦʙʳʯʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ; ʧʠʩʘʥʳʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
ʩʨʳʚʘʣʠʩʴ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ. ɺ 50 
ʣʝʪ ʩʤʝʥʠʣʠʩʴ 12 ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ. ɼʠʢʪʘʪʦʨ ʄʦʨʘʣʝʩ ʙʳʣ ʫʙʠʪ. 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ.

ɺʝʥʝʩʫʵʣʘ ʠʩʢʘʣʘ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʦʩʦʙʦʤ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʭ ʠ 
ʫʥʠʪʘʨʥʳʭ ʥʘʯʘʣ; ʦʜʥʘʢʦ, ʵʪʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʠ 
ʥʠʢʦʛʦ. ʉ 1830 ʛʦʜʘ ʚʦʝʥʥʳʝ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ ʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʢʦʣʝʙʘʣʠ 
ʩʪʨʘʥʫ ʜʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ. ʉ 1857 ʛʦʜʘ ʩʪʘʣʦ ʝʱʝ ʭʫʞʝ: ʠʩʢʘʣʠ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘʭ ʠ ʩʚʝʨʛʘʣʠ ʩʚʦʠʭ ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʚ. ɺ 1864 ʛʦʜʫ 
ʙʳʣʘ ʩʜʝʣʘʥʘ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. 
ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ 1881 ʛʦʜʫ 20 ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ, ʦʙʲʷʚʣʝʥʥʳʝ ʨʘʥʝʝ ʬʠʢʪʠʚʥʳʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ, ʙʳʣʠ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʳ ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, 
ʥʦ ʩ ʛʦʨʜʝʣʠʚʳʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çɻʨʘʥʜʝʩ ɽʩʪʘʜʦʩè. ʈʘʩʮʚʝʪ ʩʪʨʘʥʳ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʵʧʦʭʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨ 1870 ð 1892 ʛʛ. ʊʘʢʦʚʘ ʚʝʥʝʩʫʵʣʴʩʢʘʷ 
ʧʩʝʚʜʦ-ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ.



ʂʦʣʫʤʙʠʷ ʙʳʣʘ ʦʙʲʷʚʣʝʥʘ ʚ 1811 ð 1814 ʛʦʜʘʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
çʢʦʥʬʝʜʝʨʘʮʠʝʡè, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʧʦʜʘʚʣʝʥʘ ʠ ʦʪʤʝʥʝʥʘ ʠʩʧʘʥʮʘʤʠ. 
ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1821 ʛʦʜʘ ʩʤʝʥʠʣʘʩʴ ʚ 1824 ʛʦʜʫ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ. 
ʅʘʯʘʣʠʩʴ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʝ ʚʦʡʥʳ. ʌʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1853 ʛʦʜʘ 
ʙʳʣʘ ʚʩʪʨʝʯʝʥʘ ʚ 1854 ʛʦʜʫ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ. ɺ 1858 ʛʦʜʫ ʥʦʚʘʷ 
ʧʦʧʳʪʢʘ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʬʝʜʝʨʘʮʠʶ ʚʳʟʚʘʣʘ ʜʣʠʪʝʣʴʥʫʶ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ 
ʚʦʡʥʫ. ʌʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 1863 ʛʦʜʘ ʧʨʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ, 23 ʛʦʜʘ ʠ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘ ʩʚʦʶ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʚ 1886 ʛʦʜʫ 
ʩʪʨʘʥʘ ʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʢ ʫʥʠʪʘʨʥʦʤʫ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ çʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʳè ʫʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤʠ.

ʂʦʩʪʘ-ʈʠʢʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ çʬʝʜʝʨʘʮʠʝʡè ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʠʤʝʥʠ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʵʪʦʡ 
ʩʪʨʘʥʳ ʧʦʜʦʙʥʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʩʪʨʘʥ.

ʏʠʣʠ ʠʤʝʝʪ ʠʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ. ʌʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʙʳʣʘ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʘ ʚ 1828 ʛʦʜʫ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʘʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ. ʋʞʝ ʢ 1830 ʛʦʜʫ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʳ ʧʦʙʝʜʠʣʠ ʠ 
ʩʦʟʜʘʣʠ ʫʥʠʪʘʨʥʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʩ ʩʠʣʴʥʦʡ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʜʦʣʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣʘ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʜʘʣʘ ʯʠʣʠʡʮʘʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʩʧʝʰʥʦ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʨʷʜ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʚʦʡʥ. ʊʦʣʴʢʦ ʚ 
1881 ʛʦʜʫ ʣʠʙʝʨʘʣʳ, ʫʞʝ ʫʪʨʘʪʠʚʰʠʝ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʚʦʡ 
ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ ʧʘʬʦʩ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʩʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ 
ʢʦʥʬʣʠʢʪʳ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝ ʥʦʩʠʣʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ.

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ɼʦʤʠʥʠʢʘʥʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ (ʥʘ ʦʩʪʨʦʚʝ 
ɻʘʠʪʠ), ʪʦ ʠʩʪʦʨʠʷ ʵʪʦʡ çʬʝʜʝʨʘʮʠʠè, ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ ʠʟ ʧʷʪʠ 
ʢʨʦʰʝʯʥʳʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ, ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ ʮʝʧʠ ʩʤʫʪ, 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʡ.

ʉʦʟʝʨʮʘʷ ʩʫʜʴʙʫ ʵʪʠʭ ʧʩʝʚʜʦ-ʬʝʜʝʨʘʮʠʡ, ʧʨʠʭʦʜʠʰʴ ʢ ʜʚʫʤ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʚʳʚʦʜʘʤ: 1. ʌʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ; 2. ɻʜʝ ʵʪʠʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ 
ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʦʢ ʥʝʪ, ʪʘʤ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ 
ʚʝʯʥʳʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʥʝʣʝʧʫʶ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʫʶ ʚʨʘʞʜʫ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ 
ʚʦʡʥʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ. 
ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʟʜʦʨʦʚʦʡ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʠʤʝʶʪʩʷ ʣʠ ʦʥʠ 
ʥʘʣʠʮʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ?

23 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʧʩʝʚʜʦ-ʬʝʜʝʨʘʮʠʷʭ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    çʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘè

ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʥʘʤ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʪʴ ʵʪʫ ʛʣʫʧʫʶ, 
ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʫʶ ʠ ʯʝʨʩʪʚʫʶ ʧʦʛʦʚʦʨʢʫ ʦʪ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ! ʆʙʳʯʥʦ ʣʶʜʠ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʪ ʝʝ ʩ ʚʘʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝʤ, ʪʦʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ. çɺʝʜʴ ʚʦʪ, ʫ ʥʘʩ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠ 
ʫ ʥʠʭ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠ ʛʫʤʘʥʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɸ 
ʫ ʚʘʩ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʘʰ 
ʥʠʯʪʦʞʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣ; ʚʦʪ ʠ ʪʝʧʝʨʴ: ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʚʳʚʦʨʦʪè...

ʀ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʪʘʢʦʝ ʪʨʘʢʪʦʚʘʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʝ ʚʝʣʠʯʘʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʠ ʝʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ ð ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʘʣʦʥʥʦʡ 
ʙʦʣʪʦʚʥʝʡ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʝʱʝ (ʠ ʥʳʥʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʧʦʧʦʣʥʷʪʴʩʷ) ʮʝʣʘʷ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʜʘʣʙʣʠʚʘʝʪ ʣʶʜʷʤ ʪʘʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɽʩʪʴ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʦʩʦʙʘʷ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ: ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʴ ʠʟ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʝʨʦ ʩʦʟʜʘʣʦ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʩʘʤʦʦʙʣʠʯʝʥʠʷ ʠ ʩʘʤʦʙʠʯʝʚʘʥʠʷ, ʠ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʪʴ, ʥʝ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʴ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʃʠʢ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʜʠʥ ʦʧʳʪʥʳʡ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘʤ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ 
ʧʝʨʝʚʝʣʠ ʨʘʜʠ ʪʘʢʠʭ ʮʝʣʝʡ çɼʝʨʝʚʥʶè ɹʫʥʠʥʘ ʠ ʧʨʦʩʠʣʠ ʝʛʦ 
ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʦʙ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʝ, ʪʦ ʜʚʝ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʛʘʟʝʪʳ 
ʚʝʨʥʫʣʠ ʝʤʫ ʝʛʦ ʩʪʘʪʴʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ çʚʦʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ ʵʪʘʢʦʡ ʛʥʫʩʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷè, ʘ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʡ 
ʫʢʘʟʘʥʦ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ɹʫʥʠʥ ʚʦʦʙʱʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ 
ʞʠʟʥʴ ʪʝʤʥʦʛʦ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʠ ʨʠʩʫʝʪ ʝʝ ʩʭʦʜʥʳʤʠ 
ʯʝʨʪʘʤʠ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ.

ʅʳʥʝ ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ, ʧʦʚʠʥʫʷʩʴ ʚʩʝ ʪʝʤ ʞʝ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʤ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘʤ, 
ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ ʪʫ ʞʝ ʩʘʤʫʶ ʦʰʠʙʢʫ; ʦʥʠ ʜʝʣʘʶʪ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʝ ʫʚʠʜʘʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʷʟʘʪʴ ʝʝ, ʩʤʝʰʘʪʴ ʝʝ ʠ 
ʦʪʦʞʝʩʪʚʠʪʴ ʝʝ ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʠ ʯʪʦʙʳ ʫʚʝʨʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʙʫʜʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪè ʪʦʛʦ ʫʛʥʝʪʘʶʱʝʛʦ, ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʱʝʛʦ ʠ 
ʚʳʤʘʨʠʚʘʶʱʝʛʦ ʝʛʦ çʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘè, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʛʦ ʥʳʥʝ ʪʝʨʨʦʨʠʟʫʝʪ.

ʇʨʠʤʝʤ ʥʘ ʤʠʛ ʵʪʫ ʛʣʫʧʫʶ ʠ ʬʘʣʴʰʠʚʫʶ ʧʦʛʦʚʦʨʢʫ ʠ ʧʨʦʜʫʤʘʝʤ ʝʝ 
ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

ʏʪʦ ʞʝ, ʩʧʨʦʩʠʤ ʤʳ, ʛʦʣʣʘʥʜʮʳ ʚ 1560 ð 1584 ʛʦʜʘʭ ð 
çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʠè ʧʨʘʚʠʚʰʝʡ ʪʦʛʜʘ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʢʘʨʜʠʥʘʣʘ ɻʨʘʥʚʝʣʳ [1] 
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ʠ ʛʨʘʬʘ ʕʛʤʦʥʜʘ [2], ʠʣʠ ʦʥʠ çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʠè ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ ʄʦʣʯʘʣʠʚʦʛʦ [3], ʠʣʠ çʠʥʢʚʠʟʠʮʠʦʥʥʦʛʦè 
ʪʝʨʨʦʨʘ ʛʝʨʮʦʛʘ ɸʣʴʙʳ [4]? ʉʪʦʠʪ ʣʠ ʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʥʝʣʝʧʳʝ ʠ 
ʤʝʨʪʚʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ?

ʏʪʦ ʞʝ, ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʚ 17 ʚʝʢʝ, ʩ 1625 ʛʦʜʘ ʜʦ 1643 ʛʦʜʘ 
çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʠè ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʭ ʢʘʟʥʝʡ ʦʪ ʂʘʨʣʘ ʇʝʨʚʦʛʦ, ʉʪʶʘʨʪʘ, 
ʧʦʪʦʤ ʜʦ 1649 ʦʥʠ çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʠè ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʩ 1649 ʜʦ 
1660 ʦʥʠ çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʠè ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ ʦʪ ʂʨʦʤʚʝʣʷ, ʘ ʩ 
1660 ʛʦʜʘ ʦʥʠ çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʠè ʦʧʷʪʴ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ ʦʪ 
ʂʘʨʣʘ ɺʪʦʨʦʛʦ, ʉʪʶʘʨʪʘ?

ʂʘʢʦʡ ʞʝ ʛʣʫʧʝʮ ʩʦʛʣʘʩʠʪʩʷ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʪʴ ʪʘʢʦʝ ʪʨʘʢʪʦʚʘʥʠʝ 
ʠʩʪʦʨʠʠ?

ʏʪʦ ʞʝ, çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʠè ʬʨʘʥʮʫʟʳ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʩʚʦʝʡ ʜʦʣʛʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, 
ʩ 1789 ʛʦʜʘ ʜʦ 1815 ʛʦʜʘ ð ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʃʶʜʦʚʠʢʘ XVI, ʠʣʠ 
ʙʦʣʪʣʠʚʦʡ ʂʦʥʩʪʠʪʫʘʥʪʳ, ʠʣʠ ʩʚʠʨʝʧʦʛʦ ʂʦʥʚʝʥʪʘ, ʠʣʠ ʛʥʫʩʥʦʡ 
ɼʠʨʝʢʪʦʨʠʠ, ʠʣʠ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, ʠʣʠ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ɹʫʨʙʦʥʦʚ?

ɸ ʥʝʤʮʳ, ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 30 ʣʝʪ,ð çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʠè ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ II, ʧʦʪʦʤ ð ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ (1918 ð 1933), ʧʦʪʦʤ ð ɻʠʪʣʝʨʘ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ ð ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ ð ʦʢʢʫʧʘʮʠʦʥʥʦʡ 
ʧʦʣʫʘʥʘʨʭʠʠ? ʅʝʣʴʟʷ ʣʠ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʝʥʝʝ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʝ ʠ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʥʝʣʝʧʳʝ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʝʨʠʣʘ?

ʏʪʦ ʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʘʤ ʦ ʥʳʥʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ ʤʘʣʳʭ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ? ʉʢʘʞʝʤ ʣʠ ʤʳ, ʯʪʦ ʥʘʰʠ ʙʨʘʪʴʷ ʩʝʨʙʳ 
çʟʘʩʣʫʞʠʣʠè ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʀʦʩʠʬʘ ɹʨʦʟʘ ʠ ʄʦʠʩʝʷ ʇʠʷʜʝ [5]? ʀʣʠ 
ʩʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʯʝʭʠ ʠ ʚʝʥʛʨʳ çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪè ʩʚʦʠʭ ʤʫʯʠʪʝʣʝʡ [6], 
ʨʫʤʳʥʳ çʟʘʩʣʫʞʠʣʠè ʩʚʦʶ ɸʥʥʫ ʈʘʙʠʥʟʦʥ [7], ʘ ʙʦʣʛʘʨʳ ʩʚʦʝʛʦ 
ʫʙʠʪʦʛʦ ɼʠʤʠʪʨʦʚʘ [8]?

ʀʣʠ ʤʳ ʥʝ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʤ ʵʪʠʭ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʛʣʫʧʦʩʪʝʡ?

ɼʘ, ʥʘʨʦʜ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʟʘ ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʩʘʤ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
çʚ ʟʜʨʘʚʦʤ ʫʤʝ ʠ ʪʚʝʨʜʦʡ ʧʘʤʷʪʠè ʠ ʝʩʣʠ ʦʥ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠʟʙʨʘʣ. 
ʀ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʘʨʦʜ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʩʚʷʟʘʥ ʩʦ ʩʚʦʠʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ð ʥʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ, ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ, ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ, 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʤʘʥʘ, ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ, ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʩʠʣʠʷ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʪʝʨʨʦʨʘ, ʘ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʤʠʨʥʦʛʦ, ʜʦʣʛʦʛʦ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, 



ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʤʝʞʜʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠ ʧʦʜʦʙʠʝ. 
ɺʝʯʝ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠʟʙʨʘʚʰʝʝ ʢʥʷʟʷ ʠʣʠ ʧʦʩʘʜʥʠʢʘ, ð ʦʪʚʝʯʘʣʦ ʟʘ 
ʥʠʭ. ʅʦ ʫ ʢʦʛʦ ʞʝ ʧʦʚʝʨʥʝʪʩʷ ʷʟʳʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʦʪʚʝʯʘʣ ʟʘ ɹʠʨʦʥʘ, ʧʨʦʪʝʨʰʝʛʦʩʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʥʠʟʢʦʛʦ 
ʫʛʦʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ? ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ ʩʚʦʝ ʧʦʩʪʳʜʥʦʝ 
çʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝè 1917 ʛʦʜʘ,ð ʝʩʣʠ ʙʳ... ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʪʦʛʜʘ çʚ ʟʜʨʘʚʦʤ ʫʤʝ ʠ ʪʚʝʨʜʦʡ ʧʘʤʷʪʠè; ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʚ ʟʜʨʘʚʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʥ ʥʝ ʚʳʙʨʘʣ ʙʳ 
ʪʘʢʦʡ çʢʦʥʩʪʠʪʫʘʥʪʳè. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ ʥʝʩʦʤʥʝʥʝʥ: ʪʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ 
ʙʳʣ ʚʳʙʠʪ ʠʟ ʢʦʣʝʠ ʥʘʯʘʣʴʥʳʤʠ ʥʝʫʜʘʯʘʤʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʦʥ ʙʳʣ 
ʨʘʟʚʷʟʘʥ yraʰʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʩʷʛʠ ʠ ʦʙʝʟʫʤʣʝʥ ð ʢʘʢ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʬʝʚʨʘʣʠʩʪʦʚ, ʪʘʢ ʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ 
ʘʛʠʪʘʮʠʝʡ.

ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʤʦʛ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ çʟʘʩʣʫʞʠʪʴè ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ 
ʧʦʢʦʨʠʣʠ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʦʙʤʘʥʦʤ ʠ ʟʘʩʠʣʠʝʤ, ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʡ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʩʳʩʢʘ ʠ ʪʝʨʨʦʨʘ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝʤ, ʚʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝʤ? ʂʘʢʠʝ ʟʚʝʨʩʢʠʝ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢʫʶ ʟʣʦʜʝʡʩʢʫʶ ʜʫʰʫ, ʢʘʢʠʝ ʘʜʩʢʠʝ ʧʦʨʦʢʠ ʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ çʟʘʩʣʫʞʠʪʴè ʚʩʝ ʵʪʦ? ʂʝʤ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʵʪʦʪ ʥʘʨʦʜ, ʯʪʦʙʳ çʟʘʩʣʫʞʠʚʘʪʴè ʪʘʢʦʝ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʝ, 
ʪʘʢʦʝ ʫʥʠʞʝʥʠʝ, ʪʘʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ? ʄʳ ʧʦʡʤʝʤ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʚ ʫʩʪʘʭ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʩʪʘ, ʦʙʲʷʚʠʚʰʝʛʦ ʥʘʩ çʫʥʪʝʨʤʝʥʰʘʤʠè ʠ 
ʟʘʤʦʨʠʚʰʝʛʦ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʥʘʰʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʚ ʧʣʝʥʫ ʠ ʥʘ ʨʘʙʦʪʝ, ʥʦ ʤʳ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʡʤʝʤ ʠ ʥʝ ʧʨʦʩʪʠʤ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʚ ʫʩʪʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʝʡ ʠ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʝʨʦʤ.

ʅʦ, ʠʤʝʥʥʦ, ʪʘʢʦʚʘ ʤʳʩʣʴ ʛ. ʌʝʜʦʪʦʚʘ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʘʷ ʠʤ ʚ ʩʪʘʪʴʝ 
çʅʘʨʦʜ ʠ ʚʣʘʩʪʴè (çʅʦʚʳʡ ɾʫʨʥʘʣè, ʢʥ. 21). ʄʳ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ 
ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ çʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘè 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ, ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʳ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳ. ʆʥ ʥʝʥʘʚʠʜʠʪ 
çʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶè ʩʣʝʧʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚ 
ʦʯʝʨʥʠʪʴ ʝʝ ʚʦʧʠʶʱʝʡ ʥʝʧʨʘʚʜʦʡ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʈʦʩʩʠʷ ð ʚʩʷ, 
ʢʘʢʘʷ ʦʥʘ ʙʳʣʘ, ʦʪ ʚʝʯʘ ʜʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ, ʦʪ ʅʝʩʪʦʨʘ ʜʦ 
ʇʫʰʢʠʥʘ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ʃʝʩʢʦʚʘ, ʦʪ ʉʝʨʛʠʷ ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʜʦ 
ɺʝʥʴʷʤʠʥʘ ʇʝʪʨʦʛʨʘʜʩʢʦʛʦ ʠ ʀʦʘʥʥʘ ʃʘʪʚʠʡʩʢʦʛʦ [9] ð ʙʳʣʘ ʠ ʝʩʪʴ 
ʚʥʝ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠ ʜʦ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ. ʀ ʚʦʪ ʩʫʞʜʝʥʠʷʤ ʛ. 
ʌʝʜʦʪʦʚʘ ð ʤʝʩʪʦ ʥʝ ʚ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʧʨʝʩʩʝ, ʘ ʚ çʇʨʘʚʜʝè ʠ ʚ 
çʀʟʚʝʩʪʠʷʭè. ʀʙʦ ʝʩʣʠ ʦʥ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʠʩʪʠʥʫ, ʪʦ ʧʦ 
ʤʝʪʦʜʫ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʨʝʩʩʳ ð ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʢʫʪʘʪʴ ʠ 
ʠʩʢʘʟʠʪʴ ʝʝ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʥʝʧʨʘʚʜʳ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʘ.

ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʟʥʘʶʱʝʤʫ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʟʘ ʩʚʦʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ 



ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ,ð ʘ ʠʤʝʥʥʦ: çʠʣʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʜʦʙʨʷʝʪ, ʠʣʠ ʟʘ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʪʝʨʧʠʪè. ʇʫʩʪʴ ʛ. ʌʝʜʦʪʦʚ ʧʦʝʜʝʪ ʪʫʜʘ ʠ ʪʘʤ ʥʘʫʯʠʪ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢʠʝ ʝʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ çʥʝ 
ʧʦʪʝʨʧʝʪʴè ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʅʦ ʦʥ ʦʪʣʠʯʥʦ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʪʘʢʠʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʥʝʪ, ʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʢʣʝʡʤʠʪʴ 
ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʤ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʟʘ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ 
ʪʨʘʜʠʮʠʶ ɹʝʣʦʡ ɸʨʤʠʠ.

ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʧʨʝʪʝʥʜʫʶʱʝʤʫ ʥʘ ʟʚʘʥʠʝ çʠʩʪʦʨʠʢʘè ð 
ʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ çʨʫʩʩʢʘʷ ʵʪʠʢʘ ʵʛʘʣʠʪʘʨʥʘ, 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʩʪʠʯʥʘ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘè; ʵʪʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʟʜʦʨ,ð ʦʥʘ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ-ʩʝʨʜʝʯʥʘ, ʩʝʨʜʝʯʥʦ-ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʘ ʜʦ ʘʥʘʨʭʠʠ.

ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʩʯʠʪʘʶʱʝʤʫ ʩʝʙʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤ, ʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ çʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʘʚʥʦ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʶ 
ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʫʶ ʤʠʩʩʠʶ, ʟʘʚʝʱʘʥʥʫʶ ʇʝʪʨʦʤè, ʙʫʜʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 
çʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʩʜʝʣʘʣʘ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʜʝʣʦʤ ʣʠʯʥʦʡ ʢʦʨʳʩʪʠè, ʙʫʜʪʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ çʎʝʨʢʦʚʴ ʚʳʙʨʦʩʠʣʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʵʪʠʢʫ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʙʠʭʦʜʘ ʠ ʫʤʝʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦè. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʥʝʧʨʘʚʜʘ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʦʙʣʘʟʥ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʩ ʪʳʣʘ 
ʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʪʦʣʴ ʧʦʣʝʟʥʘʷ ʥʘʰʠʤ ʠʥʦʟʝʤʥʳʤ 
ʚʨʘʛʘʤ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ. ʀ ʚʩʶ ʵʪʫ ʥʝʧʨʘʚʜʫ (ʠ ʤʥʦʛʫʶ ʜʨʫʛʫʶ!) 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʘʪʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʢʘʷʥʠʠ. ɼʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʢʘʷʥʠʠ, ʘ ʚ ʜʦʣʛʦʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʦʯʠʱʝʥʠʠ. ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʭ ʚ ʥʝʤ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʛ. ʌʝʜʦʪʦʚ ʠ ʝʤʫ 
ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʦʥʦʩʠʪʝʣʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

çʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘè... ʅʝʪ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ: ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ,ð ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ, ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ, 
ð ʣʫʯʰʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʝʤ ʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʠʤʝʝʪ, ʠʙʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʣʫʯʰʝʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʜʝʣʘʝʪ ʠ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʣʫʯʰʠʤ. ʂʘʞʜʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʩʴ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ 
ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʧʨʠʩʫʱʠʤ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʫ; ʢʘʞʜʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʚʠʜʝʪʴ 
ʜʘʣʝʝ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʙʳʪʴ ʤʫʜʨʝʝ ʝʛʦ ʠ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʝʤʫ ʚʝʨʥʳʝ 
ʧʫʪʠ ʞʠʟʥʠ.

ʇʦʨʘ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʦ ʠ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʰʣʦʩʪʴ, 
ʧʦʜʩʣʫʰʘʥʥʫʶ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʦʪ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ.

[1] ɻʨʘʥʚʝʣʘ ɸʥʪʫʘʥ ʇʝʨʨʝʥʦ ʜʝ (1517 ð 1586) ð ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 



ʜʝʷʪʝʣʴ ʀʩʧʘʥʠʠ. ɺ 1559 ð 1564 ʛʛ., ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʦʡ 
ʙʫʨʞʫʘʟʥʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʠʩʧʘʥʩʢʦʡ ʥʘʤʝʩʪʥʠʮʳ 
ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʦʚ ð ʄʘʨʛʘʨʠʪʳ ʇʘʨʤʩʢʦʡ. ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ ʞʝʩʪʢʠʭ, ʩʠʣʦʚʳʭ 
ʤʝʪʦʜʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ.

[2] ʕʛʤʦʥʪ ʃʘʤʦʨʘʣʴ (1522 ð 1568) ð ʛʨʘʬ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʠʜʝʨʦʚ ʘʥʪʠ-
ʠʩʧʘʥʩʢʦʡ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʚ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʘʭ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʠ ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʦʡ ʙʫʨʞʫʘʟʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʂʘʟʥʝʥ ʠʩʧʘʥʮʘʤʠ.

[3] ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ I ʆʨʘʥʩʢʠʡ (ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʅʘʩʩʘʫʩʢʠʡ) (1533 ð 1584) ð 
ʧʨʠʥʮ, ʜʝʷʪʝʣʴ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʦʡ ʙʫʨʞʫʘʟʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʣʠʜʝʨ 
ʘʥʪʠʠʩʧʘʥʩʢʦʡ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ. ʋʙʠʪ ʠʩʧʘʥʩʢʠʤ ʘʛʝʥʪʦʤ.

[4] ɸʣʴʙʘ ɸʣʴʚʘʨʝʩ ʊʦʣʝʜʦ ʌʝʨʥʘʥʜʦ ʜʝ (1507 ð 1582) ð ʛʝʨʮʦʛ, 
ʠʩʧʘʥʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʦʚ ʚ 1567 ð 1573 ʛʛ. 
ʇʳʪʘʣʩʷ ʧʦʜʘʚʠʪʴ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʫʶ ʙʫʨʞʫʘʟʥʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ.

[5] ʀʤʝʝʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ ʀʦʩʠʧ ɹʨʦʟ ʊʠʪʦ. 
ʇʠʷʜʝ ʄʦʰʝ (1890 ð 1957) ð ʩʦʨʘʪʥʠʢ ʊʠʪʦ, ʘʚʪʦʨ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
ʉʌʈʖ. ɹʳʚʰʠʡ ʬʦʪʦʛʨʘʬ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʡ ʫʥʠʢʘʣʴʥʫʶ ʬʦʪʦ-ʢʘʨʪʦʪʝʢʫ ʥʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʜʦʚʦʝʥʥʦʡ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ.

[6] ʇʦʜ çʤʫʯʠʪʝʣʷʤʠè ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʪʩʷ ʯʝʭʦʩʣʦʚʘʮʢʠʝ ʠ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ, ʩʪʦʷʚʰʠʝ ʫ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʩʣʝ 
ʚʦʡʥʳ. ɺ ʠʭ ʯʠʩʣʝ: ʚ ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʠ ð ʛʝʥʩʝʢ ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ ʈʫʜʦʣʴʬ 
ʉʣʘʥʩʢʠʡ (ɿʝʣʴʮʤʘʥ), ʛʣʘʚʘ ʪʘʡʥʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʈʝʡʩʘʤ (ʈʝʡʟʤʘʥ), 
ʤʠʥʠʩʪʨ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʉʪʝʬʘʥ ʈʘʡʩ; ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ ð ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ 
ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ ʄʘʪʴʷʰ ʈʘʢʦʰʠ ʠ ʤʠʥʠʩʪʨ ʕʨʥʦ ɻʝʨʝ (ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʙʳʣ 
ʠʥʩʮʝʥʠʨʦʚʘʥ ʧʦʟʦʨʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʨʦʪʠʚ ʛʣʘʚʳ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ʢʘʨʜʠʥʘʣʘ ʄʠʥʜʩʝʥʪʠ).

[7] ʈʘʙʠʥʟʦʥ (ʇʘʫʢʝʨ) ɸʥʥʘ (1893 ð 1960) ð ʜʦʯʴ ʢʦʰʝʨʥʦʛʦ 
ʤʷʩʥʠʢʘ ʠ ʨʘʚʚʠʥʘ ʎʚʠ ʈʘʙʠʥʩʦʥʘ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʢʘ, ʩʪʦʨʦʥʥʠʮʘ 
ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʪʦʜʦʚ ʙʦʨʴʙʳ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ð ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʨʫʤʳʥʩʢʦʡ ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ, ʯʣʝʥ ʝʝ ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ ʠ ʎʂ, ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʈʫʤʳʥʠʠ.

[8] ɼʠʤʠʪʨʦʚ ɻʝʦʨʛʠʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1882 ð 1949) ð ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʙʦʣʛʘʨʩʢʦʛʦ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ʉ 1935 
ʛ. ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʠʩʧʦʣʢʦʤʘ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ. ʇʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ ð 
ʛʣʘʚʘ ʙʦʣʛʘʨʩʢʦʡ ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ, ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʉʦʚʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ 
ɹʦʣʛʘʨʠʠ. ɼʠʤʠʪʨʦʚ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤ ʉʦʶʟʝ, ʚ ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʦʡ 
ɹʘʨʚʠʭʝ. ʀʣʴʠʥ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʤʝʨ ʥʝ ʩʚʦʝʡ ʩʤʝʨʪʴʶ.

[9] ʀʦʘʥʥ ʃʘʪʚʠʡʩʢʠʡ (ʈʠʞʩʢʠʡ, ʚ ʤʠʨʫ ʗʥʠʩ ʇʦʤʤʝʨʥ) (1876 ð 



1934) ð ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ, ʛʣʘʚʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʃʘʪʚʠʠ, ʯʣʝʥ 
ʉʝʡʤʘ. 12 ʦʢʪʷʙʨʷ 1934 ʛ. ʟʚʝʨʩʢʠ ʟʘʤʫʯʝʥ ʘʛʝʥʪʘʤʠ ʅʂɺɼ ʥʘ 
ʩʚʦʝʡ ʜʘʯʝ ʧʦʜ ʈʠʛʦʡ. ɺ ʵʪʫ ʘʢʮʠʶ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʙʳʣ ʚʪʷʥʫʪ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʝʚʝʮ ʃʝʦʥʠʜ ɺʠʪʘʣʴʝʚʠʯ ʉʦʙʠʥʦʚ (ʥʘ ʝʛʦ ʛʦʣʦʩ ʠ ʩʪʫʢ 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʀʦʘʥʥ ʦʪʢʨʳʣ ʜʚʝʨʴ ʜʘʯʠ), ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ʧʨʠ 
ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ ʨʠʞʩʢʦʤ ʦʪʝʣʝ 
çʇʝʪʨʦʛʨʘʜè.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    çʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘè

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɾʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ

ɺʩʷʢʠʡ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʢ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʠ ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʝʛʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ: ʚʥʝʰʥʠʤʠ ð ʝʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘʤʠ, ʝʛʦ ʢʣʠʤʘʪʦʤ, ʝʛʦ 
ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʜʘʥʥʳʤʠ, ʝʛʦ ʨʘʩʦʚʳʤ ʠ ʧʣʝʤʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʠ ʪ. 
ʜ.; ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ - ʝʛʦ ʚʝʨʦʶ, ʝʛʦ ʜʫʰʝʚʥʳʤʠ ʜʘʨʘʤʠ, ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʝʛʦ ʤʦʨʘʣʴʶ ʠ ʪ. ʜ. ʅʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʭ ʨʘʟʥʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʤʳ, 
ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʝ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ, ʩʣʳʰʠʤ ʠʥʦʛʜʘ ʪʘʢʠʝ çʫʤʥʳʝè 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ: çʚʚʝʜʠʪʝ ʚʳ ʫ ʩʝʙʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʫʶ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ ʩ ʨʝʬʝʨʝʥʜʫʤʦʤ!è, ʪʦ ʤʳ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʤ ʩʝʙʷ, ʧʦ 
ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʥʘʤ ʵʪʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʠʣʠ ʠʟ ʞʝʣʘʥʠʷ ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ? 
ʏʪʦ ʠʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʟʜʦʨʦʚʦ, ʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʤʝʨʪʴʶ.

ʌʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʦʩʥʦʚʳ, ʚʥʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʠʣʠ 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ çʥʘ ʙʫʤʘʛʝè, ʠʣʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ ʛʠʙʝʣʴʥʫʶ çʧʩʝʚʜʦ-
ʬʝʜʝʨʘʮʠʶè (ʩʤ. çʅ. 3.è ʥʦʤʝʨ 69 ʠ 70), ʨʘʟʣʘʛʘʷ ʠ ʦʩʣʘʙʣʷʷ 
ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʚʳʟʳʚʘʷ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʪʨʝʥʠʷ, ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ʠ ʩʤʫʪʳ.

1. ʇʝʨʚʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʜʚʫʭ 
ʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ-ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ɻʜʝ ʠʭ 
ʥʝʪ, ʪʘʤ ʦ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʕʪʦ ʦʥʠ 
ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚ ʦʜʥʦ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ çʪʝʣʦè. ʂʘʞʜʦʝ ʠʟ ʥʠʭ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʠʣʠ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ ʩʚʦʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʥʝʝ, ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠ ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ; ʠʣʠ ʞʝ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ, 
ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʦʣʦʥʠʡ, ʣʦʷʣʴʥʦ ʠʩʧʨʦʩʠʪʴ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʫ ʩʚʦʝʡ 
ʤʝʪʨʦʧʦʣʠʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩ ʘʚʩʪʨʘʣʘʟʠʡʩʢʠʤʠ ʢʦʣʦʥʠʷʤʠ ɸʥʛʣʠʠ. 
ʅʦ ʢʘʞʜʦʝ ʠʟ ʥʠʭ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʙʱʠʥʦʡ, ʫʩʧʝʰʥʦ ʩʦʟʜʘʚʰʝʡ ʫ ʩʝʙʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʘʤʝʙʳ, ʢʦʯʝʚʳʝ ʧʫʩʪʳʥʠ, ʬʠʢʪʠʚʥʳʝ 
çʷʢʦʙʳ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘè, ʚʝʯʥʦ ʤʷʪʫʱʠʝʩʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʚʟʨʳʚʘʶʱʠʝʩʷ 
ʦʙʱʠʥʳ (ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʝʚʤʝʥʷʝʤʳʤ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʤ) ð ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʬʝʜʝʨʠʨʦʚʘʪʴʩʷ: ʵʪʦ ʚʝʣʠʯʠʥʳ ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʳʝ, ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʥʝʚʤʝʥʷʝʤʳʝ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʥʠ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ, 
ʥʠ ʩʦʙʣʶʩʪʠ ʝʛʦ. ɿʘʢʣʶʯʘʪʴ ʩ ʥʠʤʠ ʜʦʛʦʚʦʨ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʣʝʧʳʤ 
ʜʝʣʦʤ: ʦʥʠ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʥʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʠ 
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ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʶ. ʊʘʢʦʚʘ ʠ ʙʳʚʘʝʪ ʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʫʜʴʙʘ.

2. ʕʪʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʚʝʣʠʢʠ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʜʠʥʦʝ, ʠʟ ʥʠʭ ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʣʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ. ʀʟ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʤʠʨʫ ʬʝʜʝʨʘʮʠʡ ð ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʙʳʣʦ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ; ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʐʪʘʪʘʤ ð ʪʨʫʜʥʝʝ ʚʩʝʛʦ. ʅʦ ʫʞʝ ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ ʫʧʦʨʥʦ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʨʠʝʤʘ ʥʦʚʳʭ çʢʘʥʪʦʥʦʚè. ʉʦʩʪʦʠʪʩʷ ʣʠ ʚʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʂʘʥʘʜʳ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ ð ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦ. 
ʆʙʱʝ-ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʫʱʝʡ ʥʝʣʝʧʦʩʪʴʶ; ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʦʙʱʝ-ʘʟʠʘʪʩʢʘʷ. ɽʩʪʴ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ, ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʘʟʤʝʨʳ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
çʨʝʥʪʠʨʫʝʪʩʷè: ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝʤ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʠ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʘ ʥʝʣʝʧʳʤ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝʤ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʠ ʦʜʠʥ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ ʠ ʦʧʳʪʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʢ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛ 
ʧʦʚʝʨʠʪʴ ʉʦʚʝʪʠʠ, ʙʫʜʪʦ ʦʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ çʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡè. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ ʩʣʦʚʘ çʚʩʝʤʠʨʥʳʡ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʩʦʶʟè ʟʚʫʯʘʪ ʩʨʘʟʫ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʙʤʘʥʦʤ. ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ, ʯʝʤ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʝʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʯʝʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʝʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʳ, ʯʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʠ ʢʨʫʧʥʝʝ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ 
ð ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʝʤ 
ʚʳʰʝ ʠ ʢʨʝʧʯʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʝʩʪʴ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦ ʥʘʯʘʣʫ 
ʘʥʪʠʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ.

3. ɼʘʣʝʝ, ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʶʱʠʝʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʨʝʘʣʴʥʦ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ 
ʜʨʫʛ ʚ ʜʨʫʛʝ ð ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ, ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ; 
ʠʥʘʯʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʩʣʦʞʠʪʩʷ ʠʣʠ ʥʝ ʫʜʝʨʞʠʪʩʷ. ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʝ ʚʳʜʫʤʳʚʘʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʚ ʩʠʣʫ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ çʠʜʝʘʣʦʚè: 
ʦʥʠ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ. ʅʦ ʤʘʣʦ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʥʫʞʜʳ ʠ ʧʦʣʴʟʳ: 
ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜʳ ʧʦʥʷʣʠ ʵʪʫ ʥʫʞʜʫ, ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʵʪʫ ʧʦʣʴʟʫ ʠ 
ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʛʜʝ ʤʘʣʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʙʝʟ ʜʨʫʛʘ, ʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ, ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʥʝ ʫʤʝʣʠ ʠ ʛʠʙʣʠ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʚʦʡʥ (ʇʝʣʦʧʦʥʝʩʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ) ʠʣʠ ʦʪ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ (ʋʜʝʣʴʥʘʷ ʈʫʩʴ). 
ʊʘʤ, ʛʜʝ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʝ ʩʠʣʳ ʧʨʝʚʳʰʘʶʪ ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʛʜʝ 
ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ, ʪʘʤ ʠʱʫʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʥʝ ʚ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ, ʘ ʚ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʬʦʨʤʝ!

ʆʪ ʨʘʩʧʘʜʘ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʘʩʘʝʪ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʦ: ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ, 
ʷʟʳʢʦʚʦʝ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ, ʷʟʳʢʦʚʦʝ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʦʙʣʝʛʯʠʣʦ ʬʝʜʝʨʘʮʠʶ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ; ʥʦ ʥʝ 
ʩʧʘʩʣʦ ʥʠ ʛʨʝʢʦʚ, ʥʠ ʨʫʩʩʢʠʭ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʘʣʠʮʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦ ʷʟʳʢʫ, ʧʦ ʢʨʦʚʠ, ʧʦ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʪʦ 
ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠʭ ʙʫʜʝʪ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʤ. ʄʘʣʝʥʴʢʫʶ 



ʐʚʝʡʮʘʨʠʶ (ʩ ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʷʟʳʢʘʤʠ ʠ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ 
ʨʝʣʠʛʠʷʤʠ) ʩʧʘʩʣʠ ʪʨʠ ʬʘʢʪʦʨʘ: ʠʩʢʦʥʥʦʝ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ, ʥʘʞʠʤ 
ʩʦʩʝʜʝʡ ʠ ʛʦʨʳ. ʅʦ ʂʘʚʢʘʟ ʥʝ ʟʥʘʣ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʘ 
ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʥʘʩʤʝʨʪʴ ʠ ʩʜʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦʨʦʟʥʴ... ɸ ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʥʝ ʥʘʰʝʜʰʠʭ ʧʫʪʠ ʢ ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʤʫ 
ʝʜʠʥʝʥʠʶ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ.

4. ɽʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳʝ ʧʨʠ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʤ, 
ʥʘʠʚʥʦʤ ʠ ʰʘʪʢʦʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ. ʊʘʢ ʫʥʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʫʨʦʚʥʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʯʝʤ 
ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ; ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝ ʚʦʚʣʝʢʘʝʪ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʩʚʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ, ʛʜʝ ʝʤʫ ʧʨʠʩʫʱʠ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ, ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ, ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʯʝʩʪʠ, ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʦʙʱʠʥʥʦʤʫ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʮʘʨʠʪ ʶʞʥʦ-
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ð ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʚʦʝʡ 
ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʦʡ, ʘ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ð ʠʣʠ ʧʫʩʪʳʤ ʟʚʫʢʦʤ, ʠʣʠ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʨʘʩʧʘʜʘ. ʉʦʶʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʚʝʢʠ: ʦʥ 
ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʥʠ çʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʳʭʦʜʘè, ʥʠ ʠʟʤʝʥʳ; ʦʥ ʩʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ 
ʢʣʷʪʚʦʡ; ʦʥ ʥʝʥʘʨʫʰʠʤ; ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʠʟ ʠʥʪʨʠʛʫʶʱʠʭ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ ʠ ʧʦʜʢʫʧʥʳʭ ʧʦʣʫʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ; ʦʥ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ ʤʝʞʜʫ 
ʤʝʣʢʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, ʙʦʣʝʶʱʠʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʪʱʝʩʣʘʚʠʝʤ, ʤʘʥʠʝʡ 
ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ. ʊʘʢʦʡ ʩʦʶʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʙʫʜʝʪ ʵʬʝʤʝʨʥʳʤ: ʦʥ 
ʠʣʠ ʙʫʜʝʪ ʟʘʤʝʥʝʥ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ, ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʛʫʙʠʪ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʩʘʤ...

ʋʉʊʅʆɽ ʅɸʈʆɼʅʆɽ ʊɺʆʈʏɽʉʊɺʆ 

5. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʘʨʦʜʫ (ʠʣʠ 
ʥʘʨʦʜʘʤ) ʧʨʠʩʫʱʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʠ ʜʘʨ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ.

ɺʩʷʢʘʷ ʧʦʚʳʰʝʥʥʘʷ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʶ, ʢ ʚʣʶʙʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ 
ʩʚʦʝ ʣʠʯʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʢ ʫʧʦʨʩʪʚʫ çʥʘ ʩʚʦʝʤè, ʢ ʪʱʝʩʣʘʚʠʶ ʠ 
ʩʘʤʦʣʶʙʠʶ, ʢ ʟʘʥʦʩʯʠʚʦʤʫ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʶ, ʢ ʩʘʤʦʜʫʨʩʪʚʫ, ʢ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ʠ ʜʨʦʙʣʝʥʠʶ ð ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʘ ʜʣʷ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʅʘʨʦʜʫ 
ʩ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʤ ʤʳʰʣʝʥʠʝʤ (ʛʝʨʤʘʥʮʳ) ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʜʘʝʪʩʷ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʣʝʛʯʝ, ʯʝʤ ʥʘʨʦʜʫ ʩ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʴʶ. ʏʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʜʫʰʝʚʥʘʷ, 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʷ 
(ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʠʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ), ʪʝʤ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʝʝ ʦʙʩʪʦʠʪ ʜʝʣʦ ʩ 
ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ.

ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ð ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʦʣʝʚʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ 



ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʤʫ ʜʝʣʫ. ɼʘʨ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ,ð ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ çʦʪʦʜʚʠʥʫʪʴè ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʥʘ ʛʣʘʚʥʦʤ,ð ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʚʝʢʘʤʠ. ʅʝʪ ʠʭ ð ʠ ʚʩʝ 
ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʝʨʰʘʪʴʩʷ çʜʨʘʢʘʤʠ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʚʝʯʘè: çʫʣʠʯʘʥʩʢʠʤʠè, 
çʢʦʥʯʘʥʩʢʠʤʠè ʠ çʦʙʱʠʤʠè (ʠʣʠ ʞʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ð ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ 
ʚʦʡʥʘʤʠ).

ʊʘʢʦʚʳ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʆ ʯʝʤ ʞʝ ʜʫʤʘʶʪ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʝ 
ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʳ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʘ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ? ʆ ʯʝʤ ʫʛʦʜʥʦ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ, ʜʫʭʦʚʥʦ-ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

7 ʦʢʪʷʙʨʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɾʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ

ɺʩʝʤ ʥʘʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴʩʷ ʩ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʘʯʠʥʘʶʱʠʤʠ ʧʦʭʚʘʣʠʚʘʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ çʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷè. ʆʜʠʥ ʧʦʣʫʯʠʣ çʦʪʪʫʜʘè ʧʠʩʴʤʦ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦ çʥʦʚʳʭ ʧʦʨʷʜʢʘʭè ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʤ çʪʨʫʜʦʚʦʤ 
ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʠè. ɼʨʫʛʦʡ ʧʦʯʠʪʘʣ ʚʝʩʪʥʠʢ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ çʧʘʪʨʠʘʨʭʠʠè ʠ 
çʫʙʝʜʠʣʩʷè ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ʊʨʝʪʠʡ ʩʣʳʰʘʣ ʯʝʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
çʜʦʢʣʘʜè. ʏʝʪʚʝʨʪʦʤʫ ʧʦʧʘʣʠʩʴ ʜʚʝ ʩʪʘʪʴʠ ʫʤʝʨʰʝʛʦ ɹʝʨʜʷʝʚʘ. 
ʇʷʪʳʡ ʩʢʣʦʥʠʣʩʷ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ çʘʨʛʫʤʝʥʪʦʚè ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ʧʦʣʫʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ çʜʫʭʦʚʥʦʛʦè ʣʠʮʘ ʠ ʪ. ʜ.

ɺʩʝ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ.

1.  ʆʥʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʚʦʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʦʩʦʙʳʤ ʪʦʥʦʤ: ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ 
ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ, ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ, ʘ ʢʘʢ ʙʳ çʥʘʱʫʧʳʚʘʶʱʠʤè, 
ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʠ ʚʦʪ ʫʞʝ 
ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʚʝʨʠʪʴ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʦʛʣʷʜʳʚʘʶʪʩʷ: ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʪ ʣʠ 
ʫʞ ʦʯʝʥʴ ʛʣʫʧʦ ʠ ʫʞ ʦʯʝʥʴ ʣʞʠʚʦ.

2.  ʇʨʠ ʧʨʦʚʝʨʢʝ ʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʙʳʯʥʦ, ʯʪʦ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʧʫʩʪʷʰʥʳʝ: ʢʪʦ ʞʝ çʦʪʪʫʜʘè ʧʠʰʝʪ ʧʨʘʚʜʫ? ʂʪʦ ʞʝ 
çʪʘʤè ʩʤʝʝʪ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʢʨʠʪʠʢʫ ʠʣʠ ʧʦʨʠʮʘʥʠʝ? ɼʦʢʣʘʜ ʦʙʳʯʥʦ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʚʝʜʦʤʦ 
ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ. çɼʫʭʦʚʥʦʝè ʣʠʮʦ ʩʘʤʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʩʦʙʣʘʟʥʠʚʰʠʤʩʷ ʠ ʪʘʡʥʦ-ʩʦʙʣʘʟʥʷʶʱʠʤ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
çʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʘʨʛʫʤʝʥʪʦʚè, ʪʦ ʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʩʦʤʥʝʥʠʡ, ʜʘʞʝ ʠ ʫ ʩʘʤʠʭ çʧʦʚʝʨʠʚʰʠʭè.

3.  ʂʨʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʠʤ ʟʘʜʘʝʰʴ 
ʚʦʧʨʦʩ: çʅʫ, ʯʪʦ ʞʝ? ɿʥʘʯʠʪ, ʚʩʝ ʦʙʩʪʦʠʪ ʧʦ-ʭʦʨʦʰʝʤʫ ʠ ʚʳ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʝʩʴ?è ʊʫʪ ʚʩʝʛʜʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ 
ʦʥʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ. ʇʦʯʝʤʫ? ʆʜʥʠ ʩʩʳʣʘʶʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʶ 
çʩʪʘʨʦʩʪʴè. ɼʨʫʛʠʝ ð ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʭ, çʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʝ ʧʨʠʤʫʪè. 
ʊʨʝʪʴʠ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ çʦʥʠ ʨʘʩʪʝʨʷʣʠ ʪʘʤ ʚʩʝʭ ʨʦʜʥʳʭè. 
ʏʝʪʚʝʨʪʳʝ ð ʷʚʥʦ ʙʦʷʪʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʩʚʦʝʡ 
ʙʦʣʪʦʚʥʝ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʝʝ ʚʩʝʭ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ çʈʦʩʩʠʠ 
ʤʦʞʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠ ʟʜʝʩʴè, ʧʨʠʯʝʤ ʧʦʜ çʈʦʩʩʠʝʡè ʦʥʠ ʨʘʟʫʤʝʶʪ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ.

ʆʪ ʚʩʝʭ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʦʷʪʩʷ, 
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ʩʪʨʘʭʫʶʪʩʷ ʠ ʚʨʫʪ; ʠ ʩʘʤʠ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʚʨʫʪ. ɹʦʷʪʩʷ ʚʦʡʥʳ, 
çʚʪʦʨʞʝʥʠʷè ʠ çʨʘʩʧʨʘʚʳè; ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪ, ʯʪʦ ʤʦʛʫʪ 
ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʘʪʴʩʷ. ʆʜʥʠ, ʧʦʛʣʫʧʝʝ, ʜʫʤʘʶʪ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʘʪʴʩʷ ʟʘʚʝʜʦʤʦ 
ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʝʡ, ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʭʚʘʣʝʙʥʦʡ ʙʦʣʪʦʚʥʝʡ. ɼʨʫʛʠʝ, ʧʦʫʤʥʝʝ, 
ʠʱʫʪ ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ ʥʝʟʘʤʝʪʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʙʳʪʴ ʧʦʣʝʟʥʳʤʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ (çʈʦʩʩʠʠè). ɺʝʜʴ çʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝè ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʢʘʟʘʪʴ 
ʥʘ ʜʝʣʝ. ʂʨʘʩʥʦʨʝʯʠʝ ʥʘʜʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪʴ ʧʦʩʪʫʧʢʘʤʠ. ʉʪʨʘʭʦʚʢʫ 
ʥʘʜʦ ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ ð ʘʛʝʥʪʫʨʦʡ. ʄʝʥʴʰʝ ʵʪʦʛʦ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ çʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦè 
ʥʝ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ. ʇʨʘʚʜʘ, ʦʥʦ ʥʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʘʛʝʥʪʘ ʱʘʜʠʪ, ʘ ʠʥʦʛʦ 
çʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦè, ʥʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ ʟʥʘʶʱʝʛʦ ʦʙʨʝʢʘʝʪ ʥʘ 
ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ. ʅʦ ʙʝʟ ʫʩʣʫʛʠ ʥʝʪ ʟʘʩʣʫʛʠ; ʠ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʝ ʣʶʜʠ ʠʤ 
ʥʝ ʥʫʞʥʳ. ʉʦʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʡ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ.

ɺ ʯʝʤ? ʏʝʤ? ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ð ʜʝʣʠʪʴʩʷ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷʤʠ ʠ ʟʥʘʥʠʷʤʠ. ʂʘʢ ʞʝ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ? ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʚʝʜʝʪ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʫʶ, ʧʦʯʪʠ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʣʘʩʪʴ; 
ʦʥʦ ʦʢʨʫʞʝʥʦ ʚʨʘʛʘʤʠ; ʦʥʦ ʚʝʜʝʪ ʙʦʨʴʙʫ ʚʝʟʜʝ: ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʧʫʥʢʪʝ 
ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ ʦʥʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʟʘʜʘʥʠʷ ʠ ʩʚʦʡ ʠʥʪʝʨʝʩ; ʝʤʫ ʥʘʜʦ 
ʟʥʘʪʴ ʚʩʝ ʠ ʚʝʟʜʝ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʩʣʝʜʠʪ ʟʘ ʰʧʠʦʥʩʢʠʤʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ ʚ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ, ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʚʩʝ ʠ ʚʝʟʜʝ: 
ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʚʩʝʤʠʨʥʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ 
ʨʝʰʠʪʴ, ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʦʥ ʵʪʦʤʫ çʦʙʥʦʚʣʝʥʠʶ ʤʠʨʘè ʘʢʪʠʚʥʦ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʣʠ ʥʝʪ. ʊʫʪ ʥʝʣʴʟʷ çʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴè ð ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʜʝʣʘʪʴ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʛʣʫʧʳʝ ʤʦʛʫʪ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʠʤ ʫʜʘʩʪʩʷ 
çʥʘʟʚʘʪʴʩʷ ʛʨʫʟʜʝʤè, ʘ çʚ ʢʫʟʦʚ ʥʝ ʣʝʟʪʴè.

ʀ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʨʦʙʢʠʝ ʧʨʦʩʪʘʢʠ ʠ ʣʦʚʢʠʝ ʩʪʨʘʭʦʚʘʪʝʣʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ 
ʫʚʝʨʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ çʈʦʩʩʠʠè, çʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫè, 
çʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝè, çʙʝʩʢʣʘʩʩʦʚʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫè, çʪʨʫʜʦʚʦʤʫ 
ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʶè, çʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʤʫ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫè ʠʣʠ (ʯʪʦ ʬʘʣʴʰʠʚʝʝ 
ʠ ʫʞʘʩʥʝʝ ʚʩʝʛʦ) çʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠè. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʴ, ʣʞʠʚʘʷ ʧʨʠʤʘʥʢʘ, ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʥʳʝ çʢʨʶʯʢʠ ʠ ʧʝʪʣʠè. 
ɼʝʣʦ ʠʜʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʦ ʜʨʫʛʦʤ; ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʦ ʤʠʨʦʚʦʤ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʨʘʙʦʪʠʪ ʠ ʠʟʚʝʜʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. ɼʝʣʦ 
ʠʜʝʪ ʥʝ ʦ çʧʦʙʝʜʝ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʜ ʝʝ ʚʨʘʛʘʤʠè, ʘ ʦ ʛʠʙʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʥʝʥʫʞʥʫʶ ʝʤʫ, ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʫʶ ʠ ʙʦʛʦʧʨʦʪʠʚʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʚʣʘʩʪʴ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʥʘʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ.

ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʥʝʧʨʘʚʜʘ. ʀ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʝʣʠ ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ ð ʪʦʯʥʦ 
ʠ ʧʦʜʣʠʥʥʦ, ʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ. ʅʝʣʴʟʷ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ ʠ ʈʦʩʩʠʠ: ʢʪʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ, ʪʦʪ ʧʨʝʜʘʝʪ 
ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. ʂʪʦ ʣʶʙʠʪ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʙʦʣʝʝʪ ʦ ʩʚʦʝʤ 
ʥʘʨʦʜʝ, ʪʦʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʧʦʢʦʨʥʳʤ ʠ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʤ 
ʘʛʝʥʪʦʤ çʧʦʣʠʪʙʶʨʦè ʠʣʠ çʪʨʝʪʴʝʛʦ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘè. ʀ ʵʪʘ 
ʘʛʝʥʪʫʨʘ ʥʝ ʩʧʘʩʝʪ ʥʠʢʦʛʦ ʠ ʤʝʥʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ð ʦʥʘ ʩʧʘʩʝʪ ʝʛʦ 



ʩʘʤʦʛʦ: ʦʥ ʠʟʚʝʜʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʫʥʠʞʝʥʠʝ, ʩʘʤʦʝ ʛʦʨʴʢʦʝ ʠʟ 
ʫʥʠʞʝʥʠʡ, ʠʙʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʥʷʪʦʝ; ʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʩʣʫʛʠ ʜʴʷʚʦʣʘ, ʠʣʠ ʥʝ-ʜʦ-ʫʛʦʜʠʚʰʝʛʦ (ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ 
ʋʩʪʨʷʣʦʚʘ [1]), ʠʣʠ ʧʝʨʝ-ʫʛʦʜʠʚʰʝʛʦ (ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʉʢʦʙʣʠʥʘ). ɺʦʪ 
ʪʘ ʪʝʤʥʘʷ ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʦʣʢʘʣ ʨʫʩʩʢʫʶ ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ ʫʤʝʨʰʠʡ 
ʥʳʥʝ ɹʝʨʜʷʝʚ [2], ʜʦʛʦʚʦʨʠʚʰʠʡʩʷ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ð ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʠ ʭʫʜʰʝʛʦ.

[1] ʋʩʪʨʷʣʦʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ (1890 ð 1938) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʢʘʜʝʪ (ʩ 1917). ʉ 
1920 ʛ. ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ (ʍʘʨʙʠʥ). ʆʜʠʥ ʠʟ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ ʩʤʝʥʦʚʝʭʦʚʩʪʚʘ 
ð ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʟʘ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʩʙʦʨʥʠʢʘ ʩʪʘʪʝʡ 
çʉʤʝʥʘ ʚʝʭè (ʇʨʘʛʘ, 1921), ʛʜʝ ʚʧʝʨʚʳʝ ʙʳʣʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʳ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʵʪʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ɺ 1935 ʛ. ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʚ 
ʉʉʉʈ.

[2] ɹʝʨʜʷʝʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1874 ð 1948) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʬʠʣʦʩʦʬ. ɺʟʛʣʷʜʳ ɹʝʨʜʷʝʚʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ 
ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʠʨʦʚʘʣʠ ʦʪ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ ʯʝʨʝʟ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʫʶ ʩʤʝʥʫ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ ʵʩʭʘʪʦʣʦʛʠʟʤʫ (ʩʤ. ʝʛʦ 
ʪʨʫʜʳ çʌʠʣʦʩʦʬʠʷ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘè, çʅʦʚʦʝ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʴʝè ʠ ʜʨ.). ɺ 
1922 ʛ. ʟʘ ʘʥʪʠʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ ʙʳʣ ʚʳʩʣʘʥ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ. ɺ 
ʢʦʥʮʝ ʞʠʟʥʠ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʧʦʙʝʜʳ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ɸʨʤʠʠ ʥʘʜ ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʡ 
ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ʩʪʘʣ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʀ ʭʦʪʷ ʚ ʉʉʉʈ ʦʥ 
ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʯʠʢʦʤ, ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʝʛʦ ʥʘʟʳʚʘʣʠ 
çʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʤè. ʕʪʠʤ ʠ ʚʳʟʚʘʥʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʀʣʴʠʥʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʌʘʥʘʪʠʢʠ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘè

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʯʝʤ ʙʳ ʦʥʠ ʥʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʠʩʴ, ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʩʣʦʚʦ, ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʶʪ ʦʜʥʫ ʠ 
ʪʫ ʞʝ ʜʠʨʝʢʪʠʚʫ: ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʘʪʴ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, 
ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʥʘ ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʠ 
ʝʝ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʝʝ ʛʨʘʞʜʘʥ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʥʠ ʚʠʜʷʪ ʚʳʩʰʝʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʩʣʦʚʦ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʟʤʘè; ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ ʠ ʛʦʪʦʚʳ ʧʨʠʯʠʩʣʠʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ, 
ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʦʛʦ ʩ ʵʪʦʡ ʜʠʨʝʢʪʠʚʦʡ, ʢ çʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤè, 
çʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʘʤè, ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘʤ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ, ʪʝʨʨʦʨʘ ʠ ʪ. ʜ.

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʝʩʪʴ ʩʪʘʨʦʝ ʫʯʝʥʠʝ (ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʠʟʜʘʚʥʘ, ʥʦ ʦʙʳʯʥʦ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʦʝ ɾʘʥ-ɾʘʢʫ Pycco), ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʩʷʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʘ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʦʛʦʚʦʨʝè, ʥʘ ʜʦʛʦʚʦʨʝ 
ʚʩʝʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ; ʪʘʢʦʡ ʜʦʛʦʚʦʨ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʥʘʙʣʶʜʘʚʰʠʡʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ (ʩʤ. 
ʅ. 3. ˉˉ 69, 70, 72) ʠ ʠʤʝʚʰʠʡ ʪʘʤ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʠ ʠʥʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦ ð ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʤ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʧʦʚʩʶʜʫ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʳʩʣʠʪʝʣʠ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʥʝ ʨʘʟ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʚʝʢʦʚ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʬʠʢʪʠʚʥʳʡ (ʪ. ʝ. ʚʳʜʫʤʘʥʥʳʡ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʡ 
ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ) ʠʣʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ ʶʨʠʩʪʳ,ð çʧʨʝʟʶʤʠʨʦʚʘʥʥʳʡè (ʪ. 
ʝ. ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʡ ʚ ʚʠʜʝ ʫʩʣʦʚʥʦʛʦ ʜʦʧʫʱʝʥʠʷ) ʜʦʛʦʚʦʨ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʢʘʞʜʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ 
ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʦʙʷʟʫʝʪʩʷ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘʤ. ʇʫʩʪʴ, 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʥʠ, ʪʘʢʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʥʦ ʥʘʜʦ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʝʛʦ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʤʩʷ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʶʱʠʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

ʀ ʚʦʪ ʵʪʦ ʫʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʭ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪʩʷ çʬʠʢʮʠʝʡè ʠ çʧʨʝʟʫʤʧʮʠʝʡè, ʥʦ ʞʝʣʘʶʪ ʜʦʚʝʩʪʠ 
ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʜʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʛʦʚʦʨʘ. ʆʥʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʚ ʠʭ ʩʪʨʘʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʥʘ ʚʩʝʦʙʱʝʡ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
çʦʧʪʘʮʠʠè. ʆʥʠ ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʚʪʦʨʥʦ ʠ ʣʶʙʦʡ ʮʝʥʦʡ. ɺʝʣʠʢʘʷ 
ʠ ʧʦʟʦʨʥʘʷ ʥʝʫʜʘʯʘ 1917 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʧʦʰʝʣ ʧʦ 
ʧʫʪʠ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ ʧʨʝʜʘʣʩʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ, ʫʙʠʡʩʪʚʘʤ, ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʯʪʦ ʠ ʧʨʠʚʝʣʦ ʝʛʦ ʢ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʤʫ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʨʘʙʩʪʚʫ,ð ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʤʫʱʘʝʪ ʠʭ. ʆʥʠ ʛʦʪʦʚʳ 
çʥʘʯʠʥʘʪʴ ʩʢʘʟʢʫ ʩʥʘʯʘʣʘè. ʀʭ ʫʪʦʧʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʚ ʚʠʜʝ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʩʪʝʩʥʝʥʥʳʭ 
çʚʢʣʘʜʯʠʢʦʚè ʠ ʩʪʘʪʴ ʯʝʤ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ. 
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ʄʝʥʴʰʝ ʵʪʦʛʦ ʤʘʢʩʠʤʘʣʠʟʤʘ ʦʥʠ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʜʫʤʘʪʴ ʠ ʞʝʣʘʪʴ. ɸ 
ʪʦʛʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ (ʩʤ. çʅ. 3è. ˉˉ 40 ʠ 41), ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪ ʜʦ ʩʘʤʦʡ 
ʩʤʝʨʪʠ.

ʕʪʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʩʣʝʧʦʪʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ.

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʞʝ ʩʘʤʘʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʢ ʢʘʢʦʤʫ-
ʣʠʙʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
çʦʧʪʘʮʠʝʡè, ʘ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʧʨʠʤʝʥʷʶʱʝʡ ʵʪʠ ʟʘʢʦʥʳ. ɺʦʟʴʤʝʤ ʣʶʙʫʶ, ʩʘʤʫʶ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʤʳ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʫʙʝʜʠʤʩʷ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧ çʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʧʨʠʯʠʩʣʝʥʠʷè ʠ çʥʝʩʪʝʩʥʝʥʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʦʪʯʠʩʣʝʥʠʷè ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʡ. ʃʶʜʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʪ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʧʨʠ ʩʘʤʦʤ ʩʚʦʝʤ ʨʦʞʜʝʥʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʧʪʘʮʠʷ 
ʠʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʧʦ ʩʠʣʘʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʦʪ ʢʦʛʦ 
ʪʳ ʨʦʜʠʣʩʷ, ʛʜʝ ʪʳ ʨʦʜʠʣʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʪʳ ʨʦʜʠʣʩʷ, ʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩ 
ʪʝʤ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʪʳ ʧʨʦʞʠʣ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʢʘʢ ʪʳ ʚʝʣ ʩʝʙʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ. 
ʂʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ ʧʨʠʯʠʩʣʷʶʪ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʠ ʦʪʯʠʩʣʷʶʪ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʠ ʥʠʛʜʝ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʝ 
ʚʦʣʝʠʟʲʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʨʝʰʘʝʪ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʅʘʡʜʠʪʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʙʳ ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʶʱʠʤ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʩʚʦʡ ʩʦʩʪʘʚ ʠ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝʤ; ʠʣʠ 
ʝʱʝ ð ʪʘʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʚʘʣʦ ʙʳ ʩʚʦʠʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ 
ʧʨʘʚʦ ʧʦ ʚʟʘʠʤʥʦʤʫ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ çʦʪʣʦʞʠʪʴʩʷè ʦʪ ʥʝʛʦ ʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ; ʠʣʠ ʞʝ ʧʨʘʚʦ ʫʯʨʝʞʜʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʥʦʚʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʠʮʘ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ 
ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʦʪʢʘʟʳ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ, ʥʦ ʦʥʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶʪʩʷ 
ʫʜʘʣʝʥʠʝʤ ʟʘ ʢʦʨʜʦʥ ʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʡ ʩʪʘʪʫʩ çʙʝʞʝʥʮʘè ʠʣʠ 
çʵʤʠʛʨʘʥʪʘè. ʀʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʠ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʦʪʧʘʜʝʥʠʷ ʛʦʨʦʜʦʚ, 
ʦʙʱʠʥ ʠ ʮʝʣʳʭ ʩʪʨʘʥ (ʥʘʧʨ., ʀʨʣʘʥʜʠʷ). ʅʦ ʵʪʠ ʘʢʪʳ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ 
ʚʥʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʚʥʝʧʨʘʚʦʚʳʝ ʜʝʷʥʠʷ, 
ʵʪʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷ ʠʣʠ ʧʨʷʤʳʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ; ʵʪʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʘʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʧʦʚʝʩʪʠ ʢ ʫʩʤʠʨʝʥʠʷʤ, ʠʣʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʚʦʡʥʘʤ. ʅʦ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʚʳʭʦʜ ʠʟ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʦʪʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʦʪʧʘʜʝʥʠʝ ð ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʦ 
ʥʠʛʜʝ; ʦ ʥʝʤ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʥʠ ʦʜʥʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ.

ʅʦ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʞʝʣʘʶʱʠʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʚ ʬʝʜʝʨʘʮʠʶ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʶʪ ʠʤʝʥʥʦ ʢ ʪʘʢʦʚʳʤ ʚʥʝʧʨʘʚʦʚʳʤ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷʤ, ʢ 
ʦʪʧʘʜʝʥʠʷʤ, ʢ ʘʢʪʘʤ çʩʚʦʙʦʜʥʦʡè ʠʟʤʝʥʳ, ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷʤ. ʆʥʠ ʤʝʯʪʘʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ 
ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʝʜʠʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʦʧʷʪʴ ʧʨʦʚʘʣʷʪʩʷ ʚ ʭʘʦʩ ʠ 
ʚʩʝʧʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ ʨʘʟʣʦʞʘʪ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ 



ʦʩʫʱʝʩʪʚʷʪ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʩʪʦʣʴʢʦ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʜʦʛʦʚʦʨʦʚè, ʠ ʫʯʨʝʜʷʪ, ʥʠ ʩ ʯʝʤ ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʦʚʳʭ 
çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʠʮè, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʤ ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʩʩʫʜʠʪʩʷ, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦ ʢʘʞʜʦʝ 
ʠʟ ʵʪʠʭ ʥʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʩʚʦʶ 
ʘʨʤʠʶ, ʩʚʦʶ ʤʦʥʝʪʫ ʠ ʩʚʦʶ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ. ʀʤ ʤʘʣʦ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ: ʦʥʠ ʭʦʪʷʪ ʜʣʠʪʴ ʠ ʫʛʣʫʙʣʷʪʴ ʝʝ ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ. ʇʦʩʣʝ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʥʝʠʩʪʦʚʩʪʚʘ 
çʤʦʥʪʘʥʴʷʨʦʚè (ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ-ʮʝʥʪʨʘʣʠʩʪʦʚ-ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʝʣʝʡ) ʦʥʠ 
ʞʝʣʘʶʪ ʝʱʝ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʥʝʠʩʪʦʚʩʪʚʘ 
çʞʠʨʦʥʜʠʩʪʦʚè (ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ-ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʪʦʨʦʚ-ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʝʡ). 
ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ ʞʝʣʘʶʪ, ʯʪʦʙʳ çʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠè ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʣʠʩʴ ʙʦʣʴʰʝ ʩ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʝʜʠʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝ-ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʩʤʫʪʦʡ ʜʣʷ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʠ ʨʘʩʧʘʜʘ ð ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 
ʣʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘè.

ʂʘʞʜʦʤʫ ʞʠʪʝʣʶ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʧʨʘʚʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʪʘʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ 
ʝʤʫ ʫʛʦʜʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ð ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʠʣʠ ʢ ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʦʤʫ: 
ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ, ʧʦʪʷʥʝʪ ʢ ʊʫʨʮʠʠ, ʢʪʦ ʢ ʂʠʪʘʶ, ʢʪʦ ʢ ʇʦʣʴʰʝ, ʢʪʦ ʢ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʀʥʳʝ ʧʫʩʪʴ ʫʯʨʝʜʷʪ ʥʦʚʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð ʊʫʥʛʫʟʠʶ, 
ʏʫʚʘʰʠʶ, ʏʝʨʝʤʠʩʠʶ, ʋʢʨʘʠʥʫ, ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʶ, ɿʳʨʷʥʠʶ, ɻʨʫʟʠʶ, 
ʂʨʳʤʠʶ ʠʣʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ð ʄʦʨʰʘʥʩʢʫʶ 
ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ʉʘʨʘʥʩʢʫʶ ʌʝʜʝʨʘʮʠʶ, ʉʳʯʝʚʩʢʫʶ ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʶ, 
ʏʫʭʣʦʤʩʢʦʡ ʂʘʥʪʦʥ, ʅʦʚʦʨʞʝʚʩʢʠʡ ʐʪʘʪ, ʇʦʰʝʭʦʥʩʢʫʶ ʉʦʚʝʪʠʶ, 
ɹʫʟʫʣʫʢʩʢʦʝ ʍʘʥʩʪʚʦ, ʀʚʘʥʦʚʦ-ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʫʶ ʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʆʣʠʛʘʨʭʠʶ ʠ ʄʠʥʩʢʦʝ ʇʨʝʣʘʪʩʪʚʦ. ʌʘʥʘʪʠʢʠ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʛʦʚʦʨʘè ʜʦʩʝʣʝ ʤʝʯʪʘʶʪ, ʯʪʦ, ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ 
ʪʠʨʘʥʠʠ, ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʨʘʟʚʷʟʘʥʠʷ, 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦ ʠʤʷ ʣʦʞʥʦʡ 
ʜʦʢʪʨʠʥʳ ð ʵʧʦʭʘ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʷ çʢʘʪʦʨʞʥʦʡè ʀʤʧʝʨʠʠ (ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʛ. 
ʌʝʜʦʪʦʚʘ), ʵʧʦʭʘ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʝʝ ʦʢʨʝʧʰʠʤʠ ʠ ʭʠʱʥʳʤʠ ʠʥʦʟʝʤʮʘʤʠ. 
ʆʥʠ ʤʝʯʪʘʶʪ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʭ ʢʘʨʣʠʢʦʚ ð ʠ ʪʝʤ ʧʨʝʜʘʪʴ 
ʝʝ ʥʘ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʠ ʶʛʦ-ʚʦʩʪʦʯʥʳʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ. ɼʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʘʥʝʪ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, çʥʠʯʴʠʤè; ʘ 
ʧʦ ʩʪʘʨʦʤʫ ʨʠʤʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʫ çʥʠʯʴʷ ʚʝʱʴ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʝʨʚʦʤʫ 
ʟʘʭʚʘʪʯʠʢʫè... ʅʦ ʬʘʥʘʪʠʢʠ ʬʝʜʝʨʘʣʠʟʤʘ ʠʜʫʪ ʠ ʥʘ ʵʪʦ. ʇʨʦʯʪʠʪʝ 
ʦʙ ʵʪʦʤ ʫ ʛ. ʌʝʜʦʪʦʚʘ (ʚ ʢʥʠʛʝ XVI çʅʦʚʦʛʦ ɾʫʨʥʘʣʘè) ʠ ʫʯʪʠʪʝ 
ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʵʪʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ ʥʝ ʥʘʰʝʣ 
ʚ ʩʝʙʝ ʤʫʞʝʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʤʝʞʝʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʝʛʦ ʬʦʨʤʫʣ: ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʚʩʝ ʩʪʘʣʠ çʧʨʠʤʳʢʘʪʴè, ʨʘʩʰʘʨʢʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʧʦʣʫʩʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ 
ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʚʦʞʜʝʤ, ʠʣʠ 
çʧʦʣʠʪʨʫʢʦʤè... ɺʦʪ ʝʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʬʦʨʤʫʣʳ: çɽʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʝʧʘʨʘʪʠʟʤʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʠʭ ʩʦʟʜʘʣʠ ʙʳ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦè. 
(ʂʪʦ ʩʦʟʜʘʣ ʙʳ?.. ʈʝʜ.). çʈʘʟʜʝʣ ʈʦʩʩʠʠ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʙʳʣ ʙʳ 



ʧʨʝʜʨʝʰʝʥè. (ʂʝʤ... ʚʣʘʩʪʥʦʡ çʟʘʢʫʣʠʩʦʡè?.. ʈʝʜ.). çʈʦʩʩʠʷ ð 
ʦʙʨʝʯʝʥʥʘʷ ʀʤʧʝʨʠʷè. ɽʝ çʥʘʨʦʜʳ ʧʦʪʨʝʙʫʶʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝè. ʀ çʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʧʦʙʝʜʠʪ 
ɺʝʣʠʢʦʨʦʩʩʠʷ ʠ ʩʠʣʦʡ ʫʜʝʨʞʠʪ ʧʨʠ ʩʝʙʝ ʥʘʨʦʜʳ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʝʝ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʥʳʤè. çɺ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ ʥʝʪ 
ʤʝʩʪʘ ɸʚʩʪʨʦ-ɺʝʥʛʨʠʷʤè (çʅʦʚʳʡ ɾʫʨʥʘʣè, ʢʥ. XVI, ʩʪʨ. 168).

ʅʝʪʨʫʜʥʦ ʜʦʛʘʜʘʪʴʩʷ, ʠʟ ʢʘʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʠʜʝʪ ʵʪʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʠ ʢʪʦ ʟʘ 
ʥʝʡ ʩʪʦʠʪ... ʅʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʘʤʘ ʩʢʘʞʝʪ ʟʘ ʩʝʙʷ ʩʚʦʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ.

ʙʝʟ ʜʘʪʳ, ʦʢʪʷʙʨʴ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʌʘʥʘʪʠʢʠ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘè

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ

ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʦ çʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠè, ʪʦ ʤʳ ʨʘʟʫʤʝʝʤ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʠ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʠ ʙʣʶʩʪʠ ʟʘʢʦʥʳ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. 
ɸʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ çʣʦʦè ʦʟʥʘʯʘʝʪ çʟʘʢʦʥ, ʧʨʘʚʦè; ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ 
çʣʦʡʵʣè ʥʘʜʦ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʴ ð çʚʝʨʥʳʡ, ʯʝʩʪʥʳʡ, ʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʥʳʡè. ʀ 
ʚʦʪ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʩʷʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʧʦʢʦʠʪʩʷ 
ʥʘ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚʝʨʥʦ ʠ ʯʝʩʪʥʦ ʙʣʶʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʟʘʢʦʥʳ: 
ʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʩʚʦʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʥʝ ʧʨʝʫʤʝʥʴʰʘʪʴ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʠʟʙʝʛʘʪʴ ʚʩʝʛʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʦʛʦ.

ʇʨʠʥʫʜʠʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢ ʵʪʦʤʫ ʥʝʣʴʟʷ. ʅʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʣ ʙʳ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʇʨʘʚʜʘ, 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʥʘʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʦʚ-ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʦʚ ʠʟʦʙʨʝʣʦ 
ʪʘʢʠʝ ʤʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʧʫʛʠʚʘʶʪ ʛʨʘʞʜʘʥ ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʦʪʢʨʳʪʦʡ 
ʥʝʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʷʶʪ ʠʭ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʛʦʣʦʜʦʤ, 
ʩʩʳʣʢʦʡ, ʚʩʷʯʝʩʢʠʤʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷʤʠ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷʤʠ, ʧʳʪʢʘʤʠ ʠ 
ʢʘʟʥʷʤʠ. ʅʦ ʞʝʩʪʦʢʦ ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʜʫʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʨʝʞʠʤ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ çʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʥʦʩʪʴè ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʝʱʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʧʘʨʪʠʡʮʝʚ, ʜʝʨʟʘʥʠʝ çʫʨʢʦʚè, ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʭ 
ʦʜʠʥ ʪʦʣʴʢʦ çʙʣʘʪè, ʠʟʦʱʨʝʥʥʘʷ ʣʦʚʢʦʩʪʴ ʦʪʯʘʷʚʰʠʭʩʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ, 
ʛʣʘʚʥʦʝ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʯʝʩʪʥʳʭ ʠ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʭ 
ʣʶʜʝʡ ʢ çʜʝʢʨʝʪʘʤè çʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳè ʠ ʢ ʧʨʦʪʠʚʦ-ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤ çʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠè ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʣʠ ʪʘʢʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʪʘʢʦʡ ʩʠʣʳ. ʃʶʜʠ ʧʦʚʠʥʫʶʪʩʷ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʩʚʦʡ ʩʪʨʘʭ; ʦʥʠ ʧʦʢʦʨʷʶʪʩʷ - ʠ ʧʨʦʢʣʠʥʘʶʪ; ʦʥʠ 
çʧʦʜʧʠʩʳʚʘʶʪè ð ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ ʦʪʨʝʢʘʶʪʩʷ. ʀ ʞʜʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢʦʛʦ 
ʩʪʝʯʝʥʠʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʠ ʠʱʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʭ ʣʘʟʝʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʣʠ 
ʙʳ ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ 
ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ʠ ʩʚʦʶ ʤʝʯʪʫ ʦ çʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦʩʪʠè.

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʳ ʧʠʰʫʪ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ çʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪè ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʢ ʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʥʦʩʪʠ ʠ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ. ɺ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʙʨʘʪʥʦʝ: ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʨʝʞʠʤ, ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʤʳʡ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʠʤ ʜʦʥʦʩʦʤ, ʨʘʟʣʘʛʘʝʪ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʦ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʳ 
(ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ, ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʯʝʩʪʴ, 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʚʝʨʫ ʚ ʜʦʙʨʦ), ʚʟʨʘʱʠʚʘʝʪ ʚ ʣʶʜʷʭ ʚʢʫʩ ʢ çʙʣʘʪʫè ʠ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʝ ʢ çʜʦʙʨʦʤʫ ʠʤʝʥʠè. ʅʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʠ ʥʠʛʜʝ ʩʪʨʘʭ ʥʝ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʨʘʙʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʞʠʟʥʠ ʥʝ ʚʝʣ ʣʶʜʝʡ ʢ 
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ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ. ʅʠʛʜʝ ʝʱʝ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʪʠʨʘʥʠʷ ʥʝ ʥʘʫʯʘʣʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʯʪʠʪʴ ʟʘʢʦʥ ʠ ʧʨʘʚʦ ʠ ʥʝ ʧʨʠʚʠʚʘʣʘ ʠʤ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ.

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʘ. ʂʘʞʜʳʡ 
ʠʟ ʥʘʩ ʧʨʠʟʚʘʥ ʢ ʥʝʡ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ ʜʦʣʞʝʥ ʩʘʤ, ʙʝʟ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʭʘ ð ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʝʝ ʩʫʱʥʦʩʪʴ, ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʝʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʣʷ ʨʦʜʠʥʳ ʠ ʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʚʤʝʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʩʚʦʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʟʘʧʨʝʪʥʦʩʪʠ, ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ð ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ çʧʨʘʚʦʚʦʡ 
ʩʪʘʪʫʩè. ɺ ʵʪʦʤ ʥʠʢʪʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʤʝʥʠʪ çʤʝʥʷ ʩʘʤʦʛʦè: ʥʠ 
ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʥʠ ʫʯʠʪʝʣʷ, ʥʠ ʧʦʣʠʮʠʷ, ʥʠ ʩʫʜʴʠ, ʥʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 
ʕʪʦʛʦ ʥʝ ʚʳʥʫʜʷʪ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʠ ʪʶʨʝʤʱʠʢʠ, ʥʠ ʧʘʣʘʯʠ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ 
ʜʝʣʦ ʜʫʭʘ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʜʫʭʘ. ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʪʴ 
çʚʝʨʥʳʤè ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ; ʪʘʢʘʷ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʥʝʜʦʣʛʦʚʝʯʥʘ: ʧʨʦʡʜʝʪ ʩʪʨʘʭ 
ʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʘʥʝʪ ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʤ. ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʪʴ çʯʝʩʪʥʳʤè ʧʦ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʶ; ʠ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ, ʠʟ ʪʘʢʦʡ 
çʯʝʩʪʥʦʩʪʠè ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ ʦʙʤʘʥ ʠʣʠ ʧʨʷʤʘʷ ʧʦʜʣʦʩʪʴ. ʏʝʩʪʥʳʤ, 
ʚʝʨʥʳʤ, ʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʥʳʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʤʫ, ʧʦ ʣʠʯʥʦʡ 
ʫʙʝʞʜʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʠʣʫ ʣʠʯʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʧʦ ʟʦʚʫ ʣʠʯʥʦʡ ʯʝʩʪʠ ʠ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʢʨʝʧʢʦʡ 
ʚʝʨʳ ʚ ɹʦʛʘ. ʅʝʪ ʵʪʦʛʦ ð ʠ ʥʝʪ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ: 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʠʟ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʚ ʧʣʫʪʘ, ʚ ʣʦʚʯʠʣʫ, ʚ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʘ, ʚ ʣʠʮʝʤʝʨʘ, ʚ ʧʦʣʫʧʨʝʜʘʪʝʣʷ; ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʝʯʥʳʤ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʤ ʚ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʠʣʠ ʚ ʜʝʟʝʨʪʠʨʳ ʠ ʩʘʤ ʫʪʝʰʘʝʪʩʷ 
ʧʦʛʦʚʦʨʢʦʡ ð çʥʝ ʧʦʡʤʘʥ ð ʥʝ ʚʦʨè. ʆʥ ʥʝ ʦʧʦʨʘ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ, ʘ 
ʞʠʚʘʷ ʙʨʝʰʴ ʚ ʥʝʤ. ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʟʜʘʥʠʠ ð ʦʥ çʢʘʨʪʦʥʥʳʡ 
ʢʠʨʧʠʯè. ɺ ʘʨʤʠʠ ð ʦʥ, ʧʦ ʜʨʝʚʥʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʩʣʦʚʫ, çʙʝʛʫʥ ʠ 
ʭʦʨʦʥʷʢʘè.

ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ ʠ ʥʝ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʘ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ: ʠʭ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʜʦʣʛʫ; ʠʭ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʢ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ; ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʩʪʴʶ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ; 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʴʶ ʩʫʜʝʡ; ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʦʤ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ; ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʩʤʳʩʣʦʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʝʚ; ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʠ 
ʫʯʝʥʳʭ; ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʦʡ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴʶ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʡ ʩʦʣʜʘʪ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʘʤʝʥʝʥʦ ʥʠʯʝʤ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʳʡ 
ʚʦʣʝʚʦʡ ʮʝʥʪʨ, ʩʫʙʲʝʢʪ ʧʨʘʚʘ, ʘ ʥʝ ʦʙʲʝʢʪ ʪʝʨʨʦʨʘ ʠ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʝʙʷ ʩʘʤ, ʚʣʘʜʝʪʴ ʩʦʙʦʶ, 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʩʦʙʦʶ ʠ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ ʩʝʙʷ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʥʘʤ ʨʘʩʢʨʦʝʪʩʷ ʩʤʳʩʣ ʠʜʝʠ 
çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘè. ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʠʤʝʝʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʡ ʩʪʨʦʛʠʡ ʧʨʝʜʝʣ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʦʥ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ ʦʩʥʦʚʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʘ ʥʝ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 



ʬʦʨʤʳ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʦʙʷʟʘʚʰʠʡʩʷ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʢ ʣʦʷʣʴʥʦʤʫ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʶ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ çʩʪʘʪʫʩʘè (ʪ. ʝ. ʩʚʦʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ, 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʟʘʧʨʝʪʥʦʩʪʝʡ). ʊʘʢʦʛʦ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘè, 
ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʠʰʝʪ ɾ.-ɾ. ʈʫʩʩʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ; ʠ 
ʈʫʩʩʦ ʩʘʤ ʟʥʘʝʪ ʵʪʦ. ʅʦ ʥʝʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʝʥ ʧʝʨʝʞʠʪʴ 
ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʘʣʘʛʘʷ ʥʘ ʩʝʙʷ 
(ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ) ʜʫʭʦʚʥʦ-ʚʦʣʝʚʦʝ ʩʘʤʦʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ.

ɺ ʦʩʥʦʚʝ ʠʜʝʠ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘè ʣʝʞʠʪ ʚʝʨʥʘʷ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʚʦʟʟʚʘʪʴ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʩʘʤʦʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʢ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʜʫʰʝ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ; ʠʙʦ ʙʝʟ ʵʪʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ð ʥʝʪ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʘ ʝʩʪʴ ʦʜʥʘ ʧʫʩʪʘʷ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ ʝʛʦ; ʠ ʥʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʝʩʪʴ ʦʜʥʘ ʠʣʣʶʟʠʷ. ʅʘʨʦʜʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʝʨʞʘʪʩʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʩʚʦʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ. ʀ ʦʪ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʝʛʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʚʩʷ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ.

ʅʦ ʩʢʦʣʴ ʞʝ ʥʝʣʝʧʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴ ʵʪʦʪ ʧʨʠʟʳʚ ʢ ʣʠʯʥʦʤʫ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʳ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ ʨʝʞʠʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʷʢʦʙʳ, ʦʩʥʦʚʘʥʳ ʥʘ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʜʦʛʦʚʦʨʝè ð ʢʘʢ ʥʘ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ ʠʣʠ ʢʘʢ 
ʥʘ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʧʦʚʪʦʨʷʶʱʝʡʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʣʘ ʠʜʝʶ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘè ʧʝʨʚʘʷ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ; ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʦʥʘ ʧʦʪʨʷʩʣʘ ʠ ʠʟʤʫʯʠʣʘ ʩʚʦʶ 
ʩʪʨʘʥʫ ʜʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ; ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ ʦʥʘ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʚ 
ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤ. (1830, 1840, 
1870), ʘ ʪʘʢʞʝ, ʫʚʳ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʘʤ.

ʅʦ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʭ ʨʝʞʠʤʦʚ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʪ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ: ʠʙʦ ʚʩʷʢʦʝ çʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝè ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʛʨʫʙʘʷ 
ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʘ ʥʘ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨè, ʠ ʥʠʢʘʢʦʡ çʨʝʬʝʨʝʥʜʫʤè ʥʝ 
ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʝʛʦ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ ʪʨʝʙʫʝʪ ʚ 
ʠʜʝʝ ð ʯʪʦʙʳ ʛʦʣʦʩʦʚʘʣʠ ʚʩʝ ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠ ʯʪʦʙʳ ʚʩʝʦʙʱʝʝ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ; ʠʙʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʩʷ ʥʘʯʘʣʦ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʩʪʠ. ɼʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʵʪʦʛʦ ð 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦ, ʥʘʠʚʥʦ, ʥʝʣʝʧʦ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʦ. ɺʩʝʦʙʱʘʷ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʥʘʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʨʷʜʢʘʤ 
ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʩʝʡʤʘ, ʛʜʝ ʦʜʠʥ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʳʡ ʠʣʠ ʧʨʦʪʝʩʪʫʶʱʠʡ 
ʛʦʣʦʩ ð ʩʨʳʚʘʣ ʚʩʷʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ (çʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʤè). ʊʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʩ 1652 ʜʦ 1764 ʛʦʜʘ; ʦʥ çʚʟʦʨʚʘʣè 48 
ʩʝʡʤʦʚ ʠʟ 55, ʧʦʜʦʨʚʘʣ ʧʦʣʴʩʢʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʠʣ ʩʪʨʘʥʫ; ʠ ʜʘʞʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1764 ʠ 1791 ʛʦʜʦʚ, 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʦʪʤʝʥʠʚʰʠʝ ʵʪʦʪ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʝʛʦ ʚ 
ʞʠʟʥʠ. ʅʳʥʝ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʚʚʝʜʝʥʠʝ çʝʜʠʥʦʛʣʘʩʠʷè ʠ ʧʨʘʚʦ 
çʚʝʪʦè ʛʫʙʠʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʃʠʛʠ ʅʘʮʠʠ (ʋʅʆ [1]). 



ʅʝʣʝʧʘ ʧʨʝʪʝʥʟʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʝʤʫ ʜʘʣʠ ʧʨʘʚʦ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʚ 
ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʣʶʙʳʝ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳè, 
ʨʘʩʯʣʝʥʷʪʴ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ, ʬʝʜʝʨʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʠʣʠ ʥʝ ʬʝʜʝʨʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʩ 
ʢʝʤ ʝʤʫ ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʩʩʫʜʠʪʩʷ, ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ, 
ʟʘʷʚʣʷʪʴ ʦʙ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʤ çʚʳʭʦʜʝè ʠ çʚʭʦʞʜʝʥʠʠè ʠ ʪ. ʜ. ɺʩʝ 
ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʫʪʴ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ ʘʥʘʨʭʠʟʤʘ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʩʝ ʵʪʦ ð ʙʝʟʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʛʠʙʝʣʴʥʦ.

ʅʝʫʞʝʣʠ ʞʝ ʨʫʩʩʢʠʝ çʞʠʨʦʥʜʠʩʪʳè ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʶʪ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ... ʅʝʪ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʘʟʫʤʝʶʪ. ɼʣʷ ʯʝʛʦ ʞʝ ʦʥʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʵʪʦʛʦ, ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʶʪ 
ʵʪʦ, ʢʘʢ çʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝè ʠ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʶʪ ʛʠʙʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ... ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʟʘʜʘʥʠʝ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ 
ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʠ ʧʦʛʘʩʠʣʠ ʚ ʩʝʙʝ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ.

[1] ʇʦʜ ʃʠʛʦʡ ʅʘʮʠʡ (ʋʅʆ) ʀʣʴʠʥ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪ ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʅʘʮʠʡ. ʋʅʆ ð ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʙʫʢʚʘʤʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ 
ʘʙʙʨʝʚʠʘʪʫʨʳ UNO, ʪʦ ʝʩʪʴ ʆʆʅ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʋʩʪʘʚʫ ʵʪʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʝʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʡ ʦʨʛʘʥ ð ʉʦʚʝʪ ɹʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ (ʉɹ) ð 
ʚʩʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʳʥʦʩʠʪ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʚ 
ʥʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʅʝʩʦʛʣʘʩʠʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʯʣʝʥʦʚ ʉɹ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʘʣʦʞʝʥʠʝ çʚʝʪʦè ʥʘ ʧʨʠʥʷʪʠʝ 
ʨʝʰʝʥʠʷ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɺ ʧʦʠʩʢʘʭ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ

I

ʉʢʦʣʴ ʙʳ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳ ʠ ʩʚʠʨʝʧʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʧʦʧʠʨʘʣʘ ʦʥʘ ʚʩʷʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʚʩʷʢʫʶ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ,ð ʤʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʫʧʫʩʢʘʪʴ ʠʟ ʚʠʜʘ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʧʦʰʝʣ ʟʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʚ ʩʤʫʪʥʳʭ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʭ ʧʦʠʩʢʘʭ 
ʥʦʚʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. çʉʪʘʨʦʝè ð ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʝʤʫ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ; ð 
çʥʦʚʦʝè ʤʘʥʠʣʦ ʝʛʦ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶè. ʂ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʥʝ ʙʣʘʛʠʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ: ʞʘʜʥʦʩʪʴ, ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʟʣʦʙʘ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠ ʪ. ʜ.; ʥʦ ʟʘ ʧʦʪʘʢʘʥʠʝ ʵʪʠʤ ʩʪʨʘʩʪʷʤ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʞʝʩʪʦʢʦ, ʥʝʚʦʦʙʨʘʟʠʤʦ ʥʘʢʘʟʘʥ ʩʘʤʦʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʀ ʚʦʪ ʚʝʨʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʥʷʪʴ ʝʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʟʣʦʡ ʚʦʣʠ, ʥʦ ʠ ʢʘʢ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʜʦʙʨʦʡ 
ʚʦʣʠ. ʀ ʚʳʚʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʫʤʝʝʪ ʣʠʰʴ ʪʦʪ, ʢʪʦ 
ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʢ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʤ ʧʦʠʩʢʘʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪ 
ʵʪʫ ʩʪʘʨʫʶ ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ ʢ ʵʪʠʤ ʧʦʠʩʢʘʤ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʦʢʘʷʥʥʦ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʥʦʝ ʠʤ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ,ð ʩʚʦʶ ʙʝʜʫ, ʩʚʦʶ 
ʢʘʨʫ, ʠ ʩʚʦʡ ʛʨʝʭ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚʧʝʨʝʜʠ ʠʥʳʝ, ʥʦʚʳʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʧʫʪʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʜʫʱʠʝ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ,ð ʧʫʪʠ, 
ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʥʘʡʜʝʥʥʳʝ ʠ ʥʝ ʧʨʦʡʜʝʥʥʳʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʜʫʨʥʳʝ ʩʪʨʘʩʪʠ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʦʥʠ ʦʞʝʩʪʦʯʠʣʠ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ, 
ʨʘʟʣʦʞʠʣʠ ʝʛʦ ʫʤ, ʧʦʜʦʨʚʘʣʠ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ ʠ 
ʦʙʝʩʩʠʣʠʣʠ ʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ. 
ʆʞʝʩʪʦʯʠʚʰʠʩʴ, ʦʥ ʧʦʰʝʣ ʟʘ ʙʝʟʙʦʞʠʝʤ, ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʙʝʩʧʨʘʚʠʝʤ, ʘ ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʢ ʚʷʱʝʡ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

ʆʜʥʘʞʜʳ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʧʦʡʤʫʪ, ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʚʦʦʙʱʝ 
ʚʝʜʫʪ ʥʝ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʘ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʫ ʠ ʯʪʦ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. ʀʙʦ ʜʝʣʦ ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ.

ʃʶʜʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝ ʨʘʚʥʳ: ʦʥʠ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ ð ʧʦʣʦʤ 
ʠ ʚʦʟʨʘʩʪʦʤ; ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, ʨʦʩʪʦʤ ʠ ʩʠʣʦʶ; ʟʨʝʥʠʝʤ, ʚʢʫʩʦʤ, ʩʣʫʭʦʤ 
ʠ ʦʙʦʥʷʥʠʝʤ; ʢʨʘʩʦʪʦʶ ʠ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ; ʪʝʣʝʩʥʳʤʠ ʫʤʝʥʠʷʤʠ 
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ʠ ʜʫʰʝʚʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ ð ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʫʤʦʤ, ʚʦʣʝʶ ʠ ʬʘʥʪʘʟʠʝʡ, 
ʧʘʤʷʪʴʶ ʠ ʪʘʣʘʥʪʘʤʠ, ʜʦʙʨʦʪʦʶ ʠ ʟʣʦʙʦʡ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ, 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʭʨʘʙʨʦʩʪʴʶ ʠ ʦʧʳʪʦʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʘʜʦ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ; ʵʪʦ 
ʥʘʜʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ð ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

ʅʦ ʝʩʣʠ ʣʶʜʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ, ʪʦ ʢʘʢ ʞʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ 
ʦʙʭʦʜʠʣʠʩʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ... ʏʪʦʙʳ ʠʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʨʘʚʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ...

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʵʪʦʛʦ; 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʠ ʠʭ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠʭ 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ, ʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʠ ʜʝʣʘʤ. ʊʘʢ, ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʦʥʳ ʦʛʨʘʞʜʘʣʠ ʜʝʪʝʡ, ʩʣʘʙʳʭ, 
ʙʦʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʜʥʳʭ. ʀʤʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʙʳʣʠ ʦʪʢʨʳʪʳ ʪʘʢʠʝ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʧʫʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ 
ʟʘʢʨʳʪʳʤʠ ʜʣʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ. (çɼʦʨʦʛʫ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ, ʫʤʫ ʠ 
ʪʘʣʘʥʪʫè). ʇʦʜʦʭʦʜʥʳʡ ʥʘʣʦʛ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, çʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʙʠʣʝʪè ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ.

ʋʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʚʩʝʭ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ð ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʛʣʫʧʦ ʠ ʚʨʝʜʥʦ. ʅʦ 
ʵʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ɽʩʪʴ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ (ʥʘʧʨ., ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʭ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ); ʥʦ ʝʩʪʴ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ (ʥʘʧʨ., 
ʪʨʫʜʦʚʳʝ ʣʴʛʦʪʳ ʙʝʨʝʤʝʥʥʳʤ ʞʝʥʱʠʥʘʤ).

ɹʳʚʘʶʪ ʚʝʨʥʳʝ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ (ʪ. ʝ. ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʧʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ, ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʷ), ʥʦ ʙʳʚʘʶʪ ʠ ʥʝʚʝʨʥʳʝ. ʀ 
ʚʦʪ, ʥʝʨʝʜʢʦ, ʣʶʜʠ, ʚʦʟʤʫʱʘʷʩʴ ʯʫʞʠʤʠ, ʥʝʚʝʨʥʳʤʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷʤʠ 
(çʵʪʦ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦè), ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʚʦʩʩʪʘʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʷʢʠʭ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ. ʕʪʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ; ʦʥʦ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʦʩʣʝʧʰʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʘ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʥʝ ʚʠʜʠʪ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ çʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʚʩʝʭ ʢ ʦʜʥʦʤʫ 
ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʶè.

ʅʦ ʧʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʚʨʝʜʥʦ ʠ ʚ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ; ʫʨʘʚʥʷʪʴ ʚʩʝʭ çʥʘʚʝʨʭè (ʪ. ʝ. ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʭʦʨʦʰʦ ʦʜʝʪʳʤʠ, ʙʦʛʘʪʳʤʠ ʠ ʟʜʦʨʦʚʳʤʠ) ð 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ɺʩʷʢʦʝ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʙʳʩʪʨʦʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ 
ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ çʚʥʠʟè, ʧʦʥʠʞʘʷ ʦʙʱʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ (ʪ. ʝ. ʜʝʣʘʷ 
ʚʩʝʭ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʧʣʦʭʦ ʦʜʝʪʳʤʠ, ʙʝʜʥʳʤʠ ʠʣʠ 



ʙʦʣʴʥʳʤʠ).

ʂ ʵʪʦʤʫ ʠ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ; ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʦʚ ʠ çʢʫʣʘʢʦʚè, ʦʥʘ ʜʝʣʘʣʘ ʚʩʝʭ ʥʠʱʠʤʠ; ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʘʩʪʳ ʫʯʝʥʳʭ, ʦʥʘ ʥʘʚʦʜʥʷʣʘ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʩʢʠʡ 
ʩʦʩʪʘʚ ʥʝʚʝʞʜʘʤʠ ʠ ʙʦʣʪʫʥʘʤʠ ʠ ʵʪʠʤ ʥʘʩʘʞʜʘʣʘ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ. ʀ ʪʘʢ ʦʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʧʦʣʫʙʦʣʴʥʳʤʠ, ʦʙʦʨʚʘʥʮʘʤʠ, ʠʟʤʫʯʝʥʥʳʤʠ, ʥʠʱʠʤʠ ʠ 
ʥʝʚʝʞʜʘʤʠ ð ʦʥʠ ʚʩʝ ʪʝʨʷʣʠ ʠ ʥʝ ʚʳʠʛʨʳʚʘʣʠ ʥʠʯʝʛʦ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʦʧʳʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʳʷʩʥʠʣ ʝʱʝ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ. ʅʠʢʘʢʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʤʝʨʳ, 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʪʝʨʨʦʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʣʶʜʝʡ çʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠè ʠ ʩʪʝʨʝʪʴ 
ʠʭ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ; ʣʶʜʠ ʨʦʜʷʪʩʷ, ʨʘʩʪʫʪ ʠ ʞʠʚʫʪ ð ʥʝʨʘʚʥʳʤʠ 
ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ; ʘ ʨʘʚʥʦʝ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʝ ʩ ʥʝʨʘʚʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʩʦʟʜʘʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʥʠʭ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʨʘʚʥʝʥʠʝ çʚʥʠʟè ʚʝʜʝʪ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʭʫʜʰʠʝ ʣʶʜʠ (ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ, ʩʠʤʫʣʷʥʪʳ, ʧʦʜʭʘʣʠʤʳ, ʣʶʜʠ 
ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʳʝ, ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʝ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ, çʣʦʚʯʠʣʳè) ʚʳʜʚʠʛʘʶʪʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʚʚʝʨʭ, ʘ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʟʘʜʳʭʘʶʪʩʷ ʠ ʪʝʨʧʷʪ ʚʩʷʯʝʩʢʦʝ 
ʛʦʥʝʥʠʝ (ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʐʤʝʣʝʚʘ: çʛʥʫʩ ʥʘʚʝʨʭʫ, ʢʘʢ ʧʝʥʘ, ʘ 
ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʠ ʧʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʢʘʤʥʷʤʠè). ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʭʫʜʰʠʝ 
ʩʧʣʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʥʦʚʳʡ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʩʣʦʡ (çʧʘʨʪʠʷè) ʠ 
ʩʦʟʜʘʶʪ ʥʦʚʦʝ, ʦʙʨʘʪʥʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ,ð ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʴ ʦʙʥʠʱʘʚʰʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤʦʛʫʱʠʤ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʤ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʜʦʥʦʩʯʠʢʦʤ ʠ ʧʘʣʘʯʦʤ.

ʙʝʟ ʜʘʪʳ, ʢʦʥʝʮ ʦʢʪʷʙʨʷ ð ʥʘʯʘʣʦ ʥʦʷʙʨʷ 1949 ʛ.

II

ʆʪʩʶʜʘ ʫʞʝ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʦʛʦ, 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ. ʅʘʜʦ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʩ ʣʶʜʴʤʠ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʥʦ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʵʪʦʛʦ 
ʪʨʝʙʫʶʪ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ ʜʝʣʘ,ð ʠ ʵʪʦ 
ʙʫʜʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ.

ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʭʦʨʦʰʠʤ ʣʶʜʷʤ (ʯʝʩʪʥʳʤ, ʫʤʥʳʤ, ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʤ, 
ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʳʤ) ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʘʚ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʧʣʦʭʠʤ (ʙʝʩʯʝʩʪʥʳʤ, ʛʣʫʧʳʤ, ʙʝʟʜʘʨʥʳʤ, ʞʘʜʥʳʤ),ð ʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ʅʘʜʦ ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ ʥʘ ʣʶʜʝʡ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʙʨʝʤʝʥʘ: ʥʘ ʩʠʣʴʥʳʭ, ʙʦʛʘʪʳʭ, ʟʜʦʨʦʚʳʭ ð ʙʦʣʴʰʠʝ, ʘ ʥʘ ʩʣʘʙʳʭ, 
ʙʦʣʴʥʳʭ, ʙʝʜʥʳʭ ð ʤʝʥʴʰʠʝ,ð ʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ɽʩʣʠ ʜʚʘ 



ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʦʚʝʨʰʘʪ ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʥʦ 
ʦʜʠʥ ʩʦʚʝʨʰʠʪ ʝʛʦ ʧʦ ʟʣʦʙʝ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʧʦ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʶ, ʪʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʜʣʷ ʥʠʭ ʥʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʛʦ, ʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ʀ ʪʘʢ ʚʦ ʚʩʝʤ.

ʊʘʢ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ. ʆʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʦʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ çʚʩʝ ʣʶʜʠ ʨʘʚʥʳè, 
ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ ʜʫʰʝʚʣʘʜʝʥʠʷ ʙʳʣʘ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘ, 
ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʚʨʝʜʥʘ ʠ ʜʣʷ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʘ. ʇʨʦʚʝʩʪʠ 
ʘʛʨʘʨʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʪ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
(ʜʫʰʝʚʦʛʦ) ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʚ ʦʙʱʠʥʝ ʠ ʨʘʟʚʷʟʘʪʴ ʠʭ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ, ʦʪ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝʨʘʚʥʳʝ ʪʨʫʜʦʚʳʝ ʩʠʣʳ. ʆʪʤʝʥʠʪʴ ʚʦ ʠʤʷ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ-ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ, ʩ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʤ 
ʪʘʣʘʥʪʦʤ ʠ ʦʧʳʪʦʤ, ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʠ ʙʝʟʜʘʨʥʳʭ çʚʳʜʚʠʞʝʥʮʝʚè 
ð ʤʦʛʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʣʝʧʰʠʝ ʦʪ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ; ʠ 
ʚʨʝʜʦʥʦʩʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʡ ʤʝʨʳ ʚʦʧʠʶʪ ʢ ʥʝʙʫ ʚʦʪ ʫʞʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʣʝʪ. ʊʦʣʴʢʦ ʦʪ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʤʦʞʥʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚʤʝʩʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ð ʥʦʚʦʛʦ, ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ 
ʠ ʚʦʩʭʚʘʣʷʪʴ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ. çɺʦʪ ʪʘʢ-ʪʦ, ʩʫʜʘʨʳʥʷ,
ð ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʫʛʦʣʴʱʠʮʘ ʤʘʨʢʠʟʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ,ð ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʙʫʜʫʪ ʨʘʚʥʳ: ʷ ʙʫʜʫ ʝʟʜʠʪʴ ʚ ʚʘʰʝʡ 
ʢʘʨʝʪʝ, ʘ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ ʫʛʣʝʤè... ʀʙʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ð ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ: ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ ð ʣʠʰʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚ; ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ð ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ ð ʧʨʦʱʝʥʠʷ; ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ ð ʙʝʟʦʛʦʚʦʨʦʯʥʦʛʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. ʀ 
ʧʦʢʘ ʣʶʜʠ ʥʝ ʧʦʡʤʫʪ ʵʪʦʛʦ, ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ, ʚʩʣʝʜ ʟʘ 
ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʝʡ ʇʨʘʚ, ʥʘ ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ,ð ʠʤ ʥʝ 
ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

ʈʘʚʝʥʩʪʚʦ ð ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦ. ʆʥʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʨʘʟʣʠʯʠʷʤʠ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʦ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʠ ʤʝʨʪʚʦ. ʆʥʦ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʞʠʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʝʛʦ ʚʠʜʝʪʴ.

ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʞʝ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʘ. ʆʥʘ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ 
ʩʣʦʞʥʘ ʠ ʯʪʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʝʪ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥʘ ʥʝ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʘ ʠ ʥʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʘ, ʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʘ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʘ. ʆʥʘ 
ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʞʠʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʚʝʨʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʩ ʥʠʤ.

ʈʘʚʝʥʩʪʚʦ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣʘʭ ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪʩʷ 
ʠʤʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦʝ, 



ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ð ʚʝʜʝʪ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʅʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʤʝʨʪʚʦʝ ʟʘʢʦʥʥʠʯʝʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʚʝʜʝʪ ʢ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ (çʩʫʤʤʫʤ ʶʩ ð ʩʫʤʤʘ ʠʥʲʶʨʠʘè[1]).

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠ ʥʘʡʪʠ, ʥʠ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʞʠʚʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʪʘʢʠʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʜʠʣʠʩʴ ʙʳ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʚ: ʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʘʢʞʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʩʪʨʦʡ ʠ ʚ 
ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ð ʩʠʣʦʶ ʦʜʥʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ. ɺʩʷʢʠʡ ʟʘʢʦʥ 
ʝʩʪʴ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ. ʅʠʢʘʢʦʡ ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʣʦʚʠʪʴ ʠ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʠ ʚʩʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʞʠʟʥʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ 
ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʫʩʣʦʚʥʦ ʫʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʣʶʜʝʡ, ʩʚʷʟʳʚʘʷ ʩ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ, ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʠ ʜʝʣʘʤʠ ʠʭ 
(ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳʝ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ð ʥʘʧʨ., çʤʫʞʯʠʥʘè, 
çʪʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘè, çʪʝʣʝʩʥʦ ʟʜʦʨʦʚʳʡè, çʜʫʰʝʚʥʦ-ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡè; 
ð ʠʣʠ: çʫʢʨʘʚʰʠʡè, çʫʜʘʨʠʚʰʠʡè, çʫʙʠʚʰʠʡè, çʜʝʟʝʨʪʠʨʦʚʘʚʰʠʡè ʠ 
ʪ. ʜ.) ð ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ʅʦ 
ʤʝʞʜʫ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ʞʠʚʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩʪʦʠʪ ʝʱʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ 
(ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʝ ʠʣʠ ʩʫʜʝʙʥʦʝ), ʪ. ʝ. ʧʦʜʚʝʜʝʥʠʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʧʦʜ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ. ʀ ʚʦʪ ʟʜʝʩʴ-ʪʦ ʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʪʴʩʷ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

ʕʪʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʫʩʣʦʚʥʦ-ʫʨʘʚʥʠʚʘʶʱʠʝ ʟʘʢʦʥʳ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳ ʜʣʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʥʦ ʦʪ ʥʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦʛʦ. ʆʪ ʟʘʢʦʥʦʚ ʥʘʜʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ:

1.  ʏʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ð 
ʧʦʩʣʘʙʣʝʥʠʡ, ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʡ, ʙʝʩʧʨʘʚʠʡ, ʫʛʥʝʪʝʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʫʨʘʚʥʝʥʠʡ.

2.  ʏʪʦʙʳ ʚʩʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʳʝ ʠʤʠ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʥʝ 
ʧʦʧʠʨʘʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

3.  ʏʪʦʙʳ ʦʥʠ ʚʚʦʜʠʣʠ ʪʘʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ (ʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ ʩʫʜʝ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʣʠ ʙʳ ʦʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʠ ʥʝʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʙʳ ʦʪ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʥʘʫʯʘʣʠ ʙʳ ʠʭ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʙʳ ʠʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʚʦʜʠʪʴ ʧʦʚʩʶʜʫ ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ.

ʀʙʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ; ʦʥʘ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʝʱʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʆʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʥʦ ʝʱʝ ʞʠʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʘʥʠʷ 
ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝʪ ʞʠʚʦʛʦ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʦ ʝʡ ʥʝ ʧʦʤʦʛʫʪ ʥʠʢʘʢʠʝ ʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ. ʊʫʪ ʥʫʞʥʳ ʥʝ çʧʨʘʚʠʣʘè, ʘ ʚʝʨʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ 



ʜʫʰʠ ð ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʦʣʷ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɸ ʝʩʣʠ ʝʝ ʥʝʪ, ʪʦ 
ʩʘʤʳʝ ʣʫʯʰʠʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʳʝ ʤʫʜʨʝʮʦʤ ʠʣʠ ʛʝʥʠʝʤ, ʙʫʜʫʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʢʨʳʚʘʪʴ ʷʟʚʳ ʪʚʦʨʠʤʳʭ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ.

ʅʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ ʜʘʝʪʩʷ ʚ ʛʦʪʦʚʦʤ 
ʚʠʜʝ ʠ ʥʝ ʚʦʜʚʦʨʷʝʪʩʷ ʧʦ ʨʝʮʝʧʪʫ, ʘ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʦʪʳʩʢʠʚʘʝʪʩʷ, 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʚʳʩʪʨʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚʟʨʘʱʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʞʠʟʥʠ. ʅʝʪ ʛʦʪʦʚʦʛʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚʚʝʩʪʠ 
(çʘʥʘʨʭʠʷè, çʩʦʮʠʘʣʠʟʤè, çʢʦʤʤʫʥʠʟʤè, çʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷè, çʬʘʰʠʟʤè, 
çʢʦʨʧʦʨʘʪʠʟʤè ʠ ʪ. ʧ.). ɹʝʟʥʘʜʝʞʥʳ ʠ ʥʝʣʝʧʳ ʚʩʝ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʠ ʦʙʝʱʘʥʠʷ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʚ ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʚ ʜʨʫʛʦʡ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʚ ʦʜʥʫ ʵʧʦʭʫ ʤʦʞʝʪ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʚʦʧʠʶʱʫʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ.

ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠ ʚʝʯʥʦʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʦ çʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘè. ʕʪʦ ʟʘʜʘʥʠʝ ʧʦʜʦʙʥʦ ʩʘʤʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʯʥʦ ʟʘʧʫʪʳʚʘʝʪ ʩʚʦʠ ʥʠʪʠ ʠ ʫʟʣʳ ʠ ʚʝʯʥʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʭ ʥʦʚʦʛʦ ʨʘʩʧʫʪʳʚʘʥʠʷ. ʀ ʨʘʩʧʫʪʳʚʘʪʴ ʵʪʠ ʥʠʪʠ, ʠ 
ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʪʴ ʵʪʠ ʫʟʣʳ ð ʜʦʣʞʥʳ ʥʝ ʦʜʥʠ ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʥʝ ʦʜʥʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ, ʘ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʩʦʦʙʱʘ, ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ 
ʠʩʢʘʥʠʠ ʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʠ.

ʙʝʟ ʜʘʪʳ, ʥʘʯʘʣʦ ʥʦʷʙʨʷ 1949 ʛ.

[1] Summum jus ð summa injuria (ʣʘʪ.) ð ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʡʰʘʷ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ð ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɺ ʧʦʠʩʢʘʭ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ

I

ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʟʘʞʠʚʠʪʴ ʨʘʥʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʚʦʡʥʳ ʠ ʫʢʨʝʧʠʪʴ 
ʚʝʣʠʯʠʝ ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ ð ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ 
ʜʫʭʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʩʣʫʞʘ ʝʤʫ. ɸ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʥʝʦʙʤʘʥʥʦ ʫʚʝʨʠʪʴ ʚʝʩʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʯʪʦ ʥʦʚʳʡ, 
ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ð ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʭʦʯʝʪ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʠʱʝʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʠ ʜʘʣʝʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ð ʚʦʣʶ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, ʩʚʝʨʭʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʠ 
ʩʚʝʨʭʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʙʨʘʪʩʪʚʘ. ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʨʦʜ ʧʦʯʫʝʪ ʜʫʭ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ð ʦʥ ʧʦʚʝʨʠʪ ʥʦʚʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʨʘʩʢʨʦʝʪ ʝʡ ʩʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ. ɸ ʢ ʵʪʦʤʫ ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʱʝʤʫʩʷ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ 
ʩʝʨʜʮʫ ʥʦʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʩ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʤ ʦʙʝʱʘʥʠʝʤ 
ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʞʝ 
ʩʘʤʦʛʦ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʦʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ð ʢʦʥʝʮ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ çʫʨʘʚʥʠʣʦʚʢʠè ʠ çʦʙʝʟʣʠʯʢʠè; 
ʢʦʥʝʮ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʙʝʩʧʨʘʚʠʷ, ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ, ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʘ; 
ʢʦʥʝʮ çʩʨʝʟʘʥʠʷ ʚʝʨʭʫʰʝʢè, çʙʝʜʥʷʯʝʩʪʚʘè, ʫʧʨʦʱʝʥʠʷ, ʩʥʠʞʝʥʠʷ, 
ʪʝʨʨʦʨʘ ʧʨʦʪʠʚ ʣʫʯʰʠʭ ʠ ʧʨʝʫʩʧʝʚʘʶʱʠʭ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʨʘʥʛ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʦ; ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ; ʠ 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʘʯʘʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʞʠʚʦʡ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

ɺʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʥʝʣʴʟʷ ʙʝʟ ʚʝʨʳ ʠ ʨʝʣʠʛʠʠ, 
ʠʙʦ ʚʝʨʘ ʚ ɹʦʛʘ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʳʡ ʠ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʨʘʥʛʘ ʠ ʚʦʣʠ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ 
ʣʶʙʦʚʥʦʝ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚ ʞʠʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ 
ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʚʝʨʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʠ ʚʝʨʥʦ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ. 
ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʩʦʚʝʩʪʥʦʝ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ 
ʝʩʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʝ ʠ ʯʫʪʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʛʦʪʦʚʦ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ 
ʯʫʞʦʝ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʯʫʚʩʪʚʦ ʤʝʨʳ ʚ ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʥʠʠ ʣʶʜʩʢʠʭ 
ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ; ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠʩʢʘʪʴ ʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴ çʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʚʦʝè (ʬʦʨʤʫʣʘ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ).

ɺʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʵʪʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ð ʟʥʘʯʠʪ 
ʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʀ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩ ʝʛʦ ʞʠʚʳʤ 
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ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʯʫʪʴʝʤ, ʩ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʙʣʘʛʦʜʫʰʠʝʤ ʠ ʩ ʝʛʦ ʥʘʚʝʢʠ 
ʦʭʨʠʩʪʠʘʥʠʚʰʝʡʩʷ ʩʦʚʝʩʪʴʶ,ð ʩʫʤʝʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʮʝʥʠʪʴ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʝʡ, ʥʦ ʩʫʤʝʝʪ ʠ 
ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ ʜʣʷ ʪʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʊʦʛʜʘ ʠ 
ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʥʦʚʘʷ ʵʧʦʭʘ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ʕʪʦ ʥʦʚʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʫʜʠʪʴ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʚʦʣʶ ʢ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʚ ʥʝʤ ʜʫʭ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪ. ʝ. 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʚʦ ʠʤʷ ʦʙʱʝʛʦ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ 
ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʠ ʥʝ ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ. ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ 
ʜʦʙʣʝʩʪʴ ʠʱʝʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʦʭʦʪʥʦ ʞʝʨʪʚʫʝʪ 
çʩʚʦʠʤè ʩʚʝʨʭ ʚʩʷʢʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʀ ʯʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʞʠʚʝʝ ʵʪʦʪ 
ʜʫʭ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʪʝʤ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ: ʠʙʦ 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ.

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʯʘʩʪʦ ʨʘʩʭʦʜʷʪʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʚ 
ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè. ʕʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʤʳ ʚʦʦʙʱʝ ʩʫʜʠʤ ʦ ʚʝʱʘʭ ʠ ʜʝʣʘʭ 
çʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦè ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʘʝʤʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ; ʥʦ ʝʱʝ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʦʙʳʯʥʦ ʚʟʳʚʘʝʤ ʢ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè, 
ʦʪʩʪʘʠʚʘʷ ʩʚʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʠ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʟʘʙʳʚʘʝʤ ʦ ʥʝʡ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʙʩʫʞʜʘʝʪʩʷ ʯʫʞʦʡ. ʅʘʤ ʚʩʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ 
ʚʩʝʛʜʘ çʟʘ ʥʘʩè ʠ ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʞʝʣʘʥʠʡ ʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ð çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦè. ʀ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʤʳ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʝʤ, ʯʪʦ ʥʘʤʠ 
ʚʣʘʜʝʝʪ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʠʩʢʘʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʘ ʣʠʯʥʘʷ 
ʢʦʨʳʩʪʴ; ð ʯʪʦ ʥʘʰʘ ʩʩʳʣʢʘ ʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʪʦʠʪ; ð ʯʪʦ ʤʳ ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʚʳʩʪʫʧʘʝʤ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʠʩʪʘʤʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ.

ʊʦʛʜʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʣʶʜʝʡ ʥʝʣʴʟʷ ʥʠ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴ, ʥʠ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ; 
ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʫʩʪʳʤ ʠ ʤʝʨʪʚʳʤ ʩʣʦʚʦʤ ʠ ʯʪʦ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʥʝ ʠʩʢʘʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʘ ʙʦʨʴʙʘ 
ʣʠʯʥʳʭ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʡ,ð ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʚʩʝʭ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ. ʊʘʢ 
ʙʳʚʘʣʦ ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ: ʣʶʜʠ ʢʨʠʚʠʣʠ ʜʫʰʦʶ (ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ ʵʪʦ 
ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ çʚʦʨʦʚʘʣʠè) ʠ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʣʝʪʦʧʠʩʠ, çʥʝʩʣʠ ʈʫʩʴ 
ʨʦʟʥʦè. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ ɺʨʝʤʷ (1605 ð 1613).

ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ (1917).

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ; ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʝ ʩʠʣʳ ʦʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʚʝʨʭ ʥʘʜ 
ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʳʤʠ; ʣʠʯʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʳʰʝ ʦʙʱʝʛʦ; 
ʚʩʝ ʨʘʩʩʳʧʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʘʭ, ʚ ʧʝʩʦʢ ð ʠ ʙʫʨʷ ʩʦʙʳʪʠʡ ʥʝʩʝʪ ʵʪʦʪ 
ʧʝʩʦʢ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ.



ʆʪʩʶʜʘ ʧʝʨʚʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ: ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ 
ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʦʪ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʣʠʯʥʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʝ ʠ 
ʥʝ ʧʨʠʢʨʳʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʢʦʨʳʩʪʴ ʜʝʢʣʘʤʘʮʠʝʡ ʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. çʄʦʠ 
ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷè ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʳ; çʤʦʷ ʚʳʛʦʜʘè ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; çʤʦʝ ʧʨʘʚʦè ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʠʨʘʪʴʩʷ ʜʦ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʤʦʝʡ ʞʘʜʥʦʩʪʠ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ: ʤʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʥʝ ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʩʘʤʳʭ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ 
ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷʭ, ʝʩʣʠ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʝʜʠʥʳʡ ʠ ʦʙʱʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʨʦʜʠʥʳ. 
ʕʪʦ ʚʪʦʨʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ.

ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʛʦʪʦʚʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʠʣʠ ʛʦʪʦʚʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʚʚʝʩʪʠ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ. ʆʥʘ ʦʪʳʩʢʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʤ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʷ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ ʠ ʧʦʣʫʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ. ʕʪʦ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʚʝʢʦʚ, 
ʵʪʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʟʘʧʫʪʘʥʥʫʶ ʪʢʘʥʴ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʥʠʪʝʡ ʠ ʫʟʣʦʚ ð 
ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʘʢ ʦʪʧʨʘʚʥʦʡ ʧʫʥʢʪ, ʢʘʢ ʠʩʭʦʜʥʫʶ 
ʦʩʥʦʚʫ ʞʠʟʥʠ. ʅʘʠʚʥʦ ʠ ʨʝʙʷʯʣʠʚʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʟʘʚʠʩʠʪ çʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʚʝʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʞʠʟʥʠè; 
ʙʫʜʪʦ ʦʪ ʟʝʤʥʦʡ ʶʜʦʣʠ ʜʦ ʙʣʘʞʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝʛʦ ʦʜʠʥ ʰʘʛ; ʙʫʜʪʦ 
ʙʣʘʞʝʥʥʦʝ çʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʝ ʮʘʨʩʪʚʦè (ʦʪʩʶʜʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ð 
çʭʠʣʠʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡè, ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʡ), ʠʣʠ çʟʦʣʦʪʦʡ ʚʝʢè ð ʤʦʞʝʪ 
ʥʘʩʪʫʧʠʪʴ ʦʪ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʨʝʬʦʨʤ.

10 ʥʦʷʙʨʷ 1949 ʛ.

II

ʉ ʜʘʚʥʠʭ, ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʣʶʜʷʤ ʩʥʠʪʩʷ ʚ ʠʭ ʥʦʯʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʦʥ ʦ ʥʝʢʦʝʤ ʙʣʘʞʝʥʥʦʤ çʪʨʠʜʝʩʷʪʦʤ ʎʘʨʩʪʚʝè, ʛʜʝ 
ʮʘʨʠʪ ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʧʦʣʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʛʜʝ ʥʝʪ ʥʠ 
ʩʣʘʙʦʩʪʝʡ, ʥʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, ʥʠ ʙʦʣʝʟʥʝʡ, ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ 
ʪʨʫʜʘ ʠ ʣʠʰʝʥʠʡ, ʛʜʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʟʥʘʶʪ ʥʠ ʛʨʝʭʘ, ʥʠ ʟʘʧʨʝʪʘ, ʥʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʥʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʡ, ʥʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, ʥʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. 
çʊʘʤè ð ʚʩʝ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷ ʦʧʨʘʚʜʘʥʳ, ʚʩʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʳ; ʣʶʜʠ ʥʘʩʣʘʞʜʘʶʪʩʷ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʠ 
ʚʩʝʦʙʱʠʤ ʩʯʘʩʪʴʝʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʜʥʠ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦʙ çʫʪʨʘʯʝʥʥʦʤ ʨʘʝè, ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ çʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʘè. ɸ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʤʘʩʩʘ 
ʤʝʯʪʘʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ð ʪʦ ʚ ʩʢʘʟʢʘʭ, ʪʦ ʚ ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʷʭ, ʪʦ ʚ 



ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʦʤ, ʤʦʣʯʘʣʠʚʦʤ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʠ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʠ.

ɽʩʣʠ ʵʪʦ çʙʣʘʞʝʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦè ʚʠʜʠʪʩʷ ʣʶʜʷʤ ʚ ʧʦʪʫʩʪʦʨʦʥʥʝʤ ʤʠʨʝ 
ʠ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩ ʙʫʜʫʱʝʡ, ʟʘʛʨʦʙʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʪʦ ʚʟʦʨ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʷʩʥʳʤ ʠ ʪʨʝʟʚʳʤ ʜʣʷ ʟʜʝʰʥʝʡ, ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ: ʪʦʛʜʘ ʦʥ 
ʚʠʜʠʪ ʝʝ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ; ʦʥ ʧʦʩʪʠʛʘʝʪ ʩʣʘʙʦʩʪʴ 
ʠ ʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ; ʦʥ ʥʘʫʯʘʝʪʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦ 
ʮʝʥʠʪʴ ʪʨʫʜ ʠ ʣʠʰʝʥʠʷ, ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʙʦʣʝʟʥʠ; ʠ ʦʥ ʫʙʝʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʟʘʧʨʝʪʦʚ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ; ʦʥ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʴʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʚ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʀʙʦ 
ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʟʝʤʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʨʘʙʦʪʳ ʠ 
ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʠ ʫʞʠʚʯʠʚʦʩʪʠ; 
ʟʜʝʩʴ ð ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʨʦʜʠʪʩʷ ʠʟ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʪʨʫʜʘ; ʟʜʝʩʴ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ ʚʩʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ð ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝʤ ʠ ʤʫʢʦʶ. ɸ 
ʧʦʢʨʳʪʴ ʠ ʠʩʮʝʣʠʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʙʦʚʴ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚ 
ʜʫʭ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ.

ʅʦ ʝʩʣʠ ʣʶʜʠ ʫʪʨʘʯʠʚʘʶʪ ʚʝʨʫ ʚ ɹʦʛʘ ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʪʦ ʦʥʠ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩʯʠʪʘʪʴ ʟʜʝʰʥʶʶ, ʧʦʩʶʩʪʦʨʦʥʥʶʶ ʟʝʤʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ð 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʚʩʝʦʙʝʱʘʶʱʝʡ ʠ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʥʝ ʦʙʷʟʳʚʘʶʱʝʡ. ʊʦʛʜʘ ʠʭ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʚʟʦʨ ʪʫʩʢʥʝʝʪ, ʘ ʠʭ ʟʝʤʥʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʤ ʠ ʘʣʯʥʳʤ: ʦʥ ʫʞʝ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʠ ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʚʠʜʝʪʴ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʦʥ ʧʨʠʣʝʧʣʷʝʪʩʷ ʢ 
ʩʚʦʝʡ ʤʘʢʩʠʤʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʭʠʤʝʨʝ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʛʘʣʣʶʮʠʥʠʨʦʚʘʪʴ. 
ʊʦʛʜʘ çʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʡ ʩʦʥè ʚʳʧʣʳʚʘʝʪ ʠʟ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, 
ʟʘʚʣʘʜʝʚʘʝʪ ʜʥʝʚʥʳʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʵʧʦʭʘ ʙʨʦʞʝʥʠʡ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ. ɼʫʰʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ çʧʝʨʝʫʪʦʤʣʝʥʥʦʡè, 
ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦʡ, ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʡ. ʊʦʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʳʝ çʠʩʪʦʣʢʦʚʘʪʝʣʠè ʵʪʦʛʦ çʧʝʨʝʫʪʦʤʣʝʥʠʷè ʠ 
ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʷ, çʧʨʦʨʦʢʠè ʵʪʦʡ ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʦʞʜʠ ʵʪʦʛʦ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʷ. ʇʠʰʫʪʩʷ çʛʠʤʥʳè ʵʪʦʡ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦʡ ʭʠʤʝʨʝ (ʥʘʧʨ., 
çʂʘʧʠʪʘʣè ʄʘʨʢʩʘ); ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ çʥʘʫʢʘè ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ; 
ʩʝʶʪʩʷ ʫʪʦʧʠʯʝʩʢʠʝ ʠʜʝʠ; ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʧʘʨʪʠʠ çʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ 
ʚʚʝʜʝʥʠʷè ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ (ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ); 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʛʘʣʣʶʮʠʥʠʨʦʚʘʪʴ; ʩʣʝʧʘʷ ʚʦʣʷ ʦʞʝʩʪʦʯʘʝʪʩʷ ʠ 
ʣʶʜʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʧʨʦʨʚʘʪʴʩʷ ʢ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦʤʫ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʫ ʮʝʥʦʶ 
ʤʥʦʛʦʡ ʢʨʦʚʠ.

ʂʘʢʦʝ ʪʷʛʦʩʪʥʦʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ, ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʵʪʠʤ ʣʶʜʷʤ ʠ ʥʘʨʦʜʘʤ! 
ʂʘʢʦʝ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ! ʂʨʦʚʘʚʘʷ ʭʠʤʝʨʘ ʚʨʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʞʠʟʥʴ, 
ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʷ ʜʫʰʠ, ʧʦʜʨʳʚʘʷ ʚʝʨʫ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʷ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʥʘʨʦʜʘ... ʆʥʘ 
ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʘʝʪ ʩʠʣʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʪʝʭʥʠʢʠ, ʦʧʫʩʪʦʰʘʝʪ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʘʝʪ ʜʫʰʠ, ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʦʟʜʘʪʴ çʥʦʚʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘè ð ʠ ʚʩʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʥʦʚʦʝ, ʦʙʨʘʪʥʦʝ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʫʪʦʧʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʚ ʧʦʪʦʢʝ ʥʝʙʳʚʘʣʦʡ 



ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʋʨʦʢ, ʧʦʠʩʪʠʥʝ, ʞʝʩʪʦʢʠʡ ʠ ʦʪʨʝʟʚʣʷʶʱʠʡ... ɸ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʪʨʝʟʚʦʝ ʠ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʛʘʣʣʶʮʠʥʘʮʠʡ. ʀ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʞʠʚʦʛʦ ʠ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʠ ʛʠʙʥʝʪ ʦʪ 
ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʳʜʫʤʦʢ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʞʝ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʚʝʨʳ, 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʢʘʥʠʷ; ʦʥʘ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʘ ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ʫʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʝʢʨʝʪʦʚ ʠ ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ.

ʀ ʥʘʰʝʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ, ʧʝʨʝʞʠʚʰʝʤʫ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʘʜʘʚʰʝʤʫ ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ 
ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ, ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʚʦʧʨʦʩ: ʩʪʦʠʣʦ 
ʣʠ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʳʡ ʟʘʧʘʩ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʚʦ ʠʤʷ ʵʪʦʛʦ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠ 
ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ? ʀ ʜʘʣʝʝ,ð ʜʨʫʛʦʡ, ʙʦʣʝʝ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ: 
ʝʩʪʴ ʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʩʪʦʣʴ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʠʟ-ʟʘ ʧʨʠʟʨʘʢʘ çʥʦʚʦʡ, ʧʦʣʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ 
ʩʪʦʣʴ ʙʝʟʤʝʨʥʳʝ ʞʝʨʪʚʳ?.. ʏʪʦ ʞʝ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʞʠʚʝʪ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʩʪʨʦʡè? ʀʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ 
ʩʪʨʦʡ ʝʤʫ ʥʫʞʝʥ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʚʷʟʘʪʴ ʠ ʦʧʣʦʜʦʪʚʦʨʠʪʴ ʝʛʦ 
ʚʳʩʰʠʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ? ʏʪʦ ʣʫʯʰʝ ʠ ʤʫʜʨʝʝ: ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʪʝʨʧʝʪʴ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʦ ʠʤʷ ʈʦʜʠʥʳ, ʠʣʠ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʈʦʜʠʥʫ ʥʘ 
ʧʦʪʦʢ ʠ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʝ ʚʦ ʠʤʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʡ çʧʨʠʙʘʚʦʯʥʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè? ʀ ʢʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ð 
ʟʥʘʯʠʪ ʫʞʝ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʫʞʝ ʦʪʚʝʪʠʣʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠ ʚʧʠʩʘʣʘ ʩʚʦʡ ʦʪʚʝʪ ʢʨʦʚʘʚʳʤʠ ʙʫʢʚʘʤʠ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ.

ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʅʦ ʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ ʚʳʩʰʘʷ, ʥʠ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʞʝʣʘʪʴ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʢʨʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʜʦʨʦʛʫ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ð ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʩʦʚʝʩʪʠ, ʫʤʫ, ʪʘʣʘʥʪʫ, 
ʛʝʥʠʶ; ʥʦ ʥʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʞʠʛʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʘʨʦʜʝ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʫʶ 
ʭʠʤʝʨʫ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ çʧʦʛʘʩʠʪʴ ʚʳʩʰʠʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠè (ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, çɹʝʩʳè); ʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚʥʫʰʘʪʴ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʯʪʦ ʜʦ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ çʧʦʣʥʦʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè ʥʝʣʴʟʷ ʥʠ ʞʠʪʴ, ʥʠ ʪʚʦʨʠʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʫ (ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ). ʀʙʦ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚʩʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ 
çʧʦʣʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè; ð ʦʥʘ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʫ ʣʶʜʝʡ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ 
çʚʳʩʰʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡè...

ʏʝʣʦʚʝʢ ʞʠʚʝʪ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʧʝʜʘʥʪʦʤ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ çʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦè ʝʝ 
çʧʦʣʥʦʛʦè ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ. ʊʳʩʷʯʫ ʨʘʟ ʧʨʘʚ ʪʦʪ, ʢʪʦ, ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʷ 
ʚʳʧʘʜʘʶʱʠʤʠ ʥʘ ʝʛʦ ʜʦʣʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʷʤʠ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʧʦʩʠʣʴʥʦ 



ʩʣʫʞʠʪʴ ɹʦʞʴʝʤʫ ɼʝʣʫ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʀ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʥʝʧʨʘʚ ʪʦʪ, ʢʪʦ 
ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʪ ʩʚʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ (ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ð ʠ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ) ʚʧʨʝʜʴ 
ʜʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ çʧʨʠʯʠʪʘʶʱʠʭʩʷ ʝʤʫè ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʩʣʫʞʠʣ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʩʚʦʝʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʝʤʫ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʥʫʞʥʦ ʠ ʚʘʞʥʦ ʠʩʢʘʪʴ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ çʧʦʣʥʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴè ð ʝʩʪʴ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ (ʥʝ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ çʨʝʛʫʣʷʪʠʚʥʘʷ ʠʜʝʷè), ʪʦ ʚʩʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʪʚʦʨʠʣʠ ʠ ʙʫʜʫʪ ʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ð ʧʨʠ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʧʦʣʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʪ. ʝ. ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʜʘʥʥʦʤ 
ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʦʣʫ-ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʄʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʢʨʳʪʴ ʝʤʫ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ çʧʦʣʥʫʶè 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʘʜʦ ʩʘʤʦʤʫ ʠʩʢʘʪʴ ʠ ʪʚʦʨʠʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ 
ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʝʝ çʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦè ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ; ʠ ʯʪʦ ʩ 
ʵʪʠʤ ʥʘʜʦ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʝʤʫ ʦʪʢʨʳʪʴ ʛʣʘʟʘ 
ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʦ ʠʤʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʡ çʧʨʠʙʘʚʦʯʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè 
ʥʝʣʴʟʷ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʧʦʪʦʢ ʠ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʝ; ʯʪʦ 
ʤʳ ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʪʝʨʧʝʪʴ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʚʦ 
ʠʤʷ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ, ʠʙʦ ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡ 
ʞʠʟʥʴʶè, ʥʘʜʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʝʙʝ ʭʦʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʞʠʟʥʴ. ɾʠʟʥʴ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ. ʕʪʠ ʪʨʠ 
ʦʩʥʦʚʳ ʙʳʣʠ ʟʘʧʦʚʝʜʘʥʳ ʥʘʤ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝʤ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʚʦʩʩʪʘʣʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ, ʢʘʢ çʨʝʘʢʮʠʦʥʥʳʭè ʠ 
çʚʳʛʦʜʥʳʭ ʪʦʣʴʢʦ ʙʫʨʞʫʘʟʠʠè. ʀ ʯʪʦ ʞʝ? ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʨʝʞʠʤ ʥʝ ʚʦʟʣʘʛʘʣ ʥʘ ʩʚʦʠʭ çʧʦʜʜʘʥʥʳʭè ʪʘʢʦʛʦ ʙʨʝʤʝʥʠ 
ʠʟʥʫʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʛʦ ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ. ʊʦ, ʯʪʦ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ 
ʨʘʩʢʨʳʣʦ ʥʘʤ ʢʘʢ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ ʠ ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ 
ʩʣʫʞʝʥʠʝ,ð ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʚʦʟʣʦʞʠʣʠ ʥʘ ʥʘʩ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʢʘʪʦʨʞʥʦʡ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʙʝʟ ʤʝʨʳ, ʙʝʟ ʯʝʩʪʠ, ʙʝʟ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʙʝʟ ʜʫʭʘ 
ð ʚ ʚʠʜʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʬʦʨʤʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʝʩʤʳʢʘʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʤ ʫʯʝʥʠʠ ʷʚʣʷʣʦʩʴ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ ʩʘʤʦʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝʤ ʠ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʪʚʦʨʠʣʦ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ,ð ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ...

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ:

1.  ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ 
ʦʥʘ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʳʩʰʘʷ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʮʝʣʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

2.  ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʩ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦʤ; ʘ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ð ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ.

3.  ɺʘʞʥʝʡ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʥʘʨʦʜ; ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʭʦʪʝʣʠ 



ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚʟʘʠʤʥʦ ʚʝʨʠʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʭʦʪʝʥʠʝ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʦ.

4.  ʅʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʥʝ ʮʝʥʠʣʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʚʳʰʝ ʪʦʛʦ, ʯʝʛʦ 
ʦʥʘ ʩʪʦʠʪ, ʠ ʥʝ ʟʘʜʘʚʘʣʠʩʴ ʟʘʜʘʯʝʡ çʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦè ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ 
çʧʦʣʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè.

5.  ʅʘʜʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ð ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʠʩʢʘʥʠʝ ʝʝ ʜʣʷ 
ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʫʶ ʱʝʜʨʦʩʪʴ ʚ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʠ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ, ʚʳʧʘʜʘʶʱʠʭ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʦʣʶ.

6.  ʅʘʜʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʫʭ, ʛʦʪʦʚʳʡ ʚʦ ʠʤʷ ʝʜʠʥʦʛʦ ʠ' ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ ʈʦʜʠʥʳ ʥʝ 
ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʥʘ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʤ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ.

ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʤ ʈʦʩʩʠʶ. ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ ʫʢʨʝʧʠʤ ʝʝ.

10 ʥʦʷʙʨʷ 1949 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ

I

ʏʪʦʙʳ ʥʘʡʪʠ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚʝʨʥʳʡ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʫʪʴ, ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ 
ʬʦʨʤʘʣʠʟʤʘ ʠ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʘ ʠ ʩʪʘʪʴ ʧʦʯʚʝʥʥʳʤ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʫʩʪʘʷ ʠ ʤʝʨʪʚʘʷ çʬʦʨʤʘè: ʦʥ 
ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʩ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʦʶ, ʢʣʠʤʘʪʦʤ, ʩ ʨʘʟʤʝʨʘʤʠ 
ʩʪʨʘʥʳ, ʩ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʫʜʴʙʘʤʠ ʠ ð ʝʱʝ ʛʣʫʙʞʝ ð ʩ ʝʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʩ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʶ ʚʝʨʦʶ, ʩ ʫʢʣʘʜʦʤ ʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ 
ʚʦʣʠ, ʩ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʩʣʦʚʦʤ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʝʛʦ çʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʘʢʪè. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʝʩʪʴ 
ʞʠʚʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʳʨʘʩʪʘʶʱʠʡ ʠʟ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʜʘʥʥʳʭ, ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʡ ʠ ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʡ ʠʭ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʳʡ ʢ ʥʠʤ ʠ ʥʝʦʪʨʳʚʥʳʡ 
ʦʪ ʥʠʭ. ʕʪʦ ʥʝ çʦʜʝʞʜʘè, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʚ ʣʶʙʦʡ ʤʦʤʝʥʪ 
ʩʙʨʦʩʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʜʝʪʴ ʜʨʫʛʫʶ; ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʩʢʦʨʝʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ-
ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʝʤʫ çʩʪʨʦʝʥʠʝ ʪʝʣʘè, ʵʪʦ ʝʛʦ ʢʦʩʪʷʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʩʝʪ 
ʝʛʦ ʤʫʩʢʫʣʳ, ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʳ, ʝʛʦ ʢʨʦʚʦʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʠ ʝʛʦ ʢʦʞʫ.

ʃʶʜʠ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʱʠʝ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦ-ʚʳʜʫʤʳʚʘʝʤʦʝ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʠʟʤʝʥʷʝʤʦʝ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʤʦʞʥʦ 
ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʣʠ ʙʨʘʪʴ çʩ ʯʫʞʦʛʦ ʧʣʝʯʘè, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ çʚʚʝʩʪʠè ʠ ʚʩʝ ʧʦʡʜʝʪ ʢʘʢ ʧʦ ʧʠʩʘʥʦʤʫ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪ ʩʫʱʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʣʝʧʦʪʫ. ʆʥʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʪ ʪʫ 
ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʫʶ ʩʪʘʨʫʰʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʞʠʚʷ ʥʘ ʢʫʨʦʨʪʝ, ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣʘ 
ʚʩʝʭ ʧʦʜʨʷʜ, ʢʪʦ ʯʝʤ ʣʝʯʠʪʩʷ, ʠ ʚʩʝ ʚʦʩʢʣʠʮʘʣʘ: çɺʘʤ ð ʵʪʦ ð 
ʧʦʤʦʛʘʝʪ?! ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʤʥʝ ð ʵʪʦ ð ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ?!è ð ʆʪʚʝʪ ʝʡ 
ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʦʜʠʥ: çɼʘ, ʤʥʝ ð ʵʪʦ ð ʧʦʤʦʛʘʝʪ, ʥʦ ʚʘʩ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʛʫʙʠʪʴ!è ʊʘʢ ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ... ʀʙʦ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʥʝʫʤʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʩʝʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʢʘʢ ʩʘʤʳʡ ʥʝʣʝʧʳʡ ʠʟ ʤʘʩʢʘʨʘʜʥʳʭ 
ʢʦʩʪʶʤʦʚ (çɹʵʙʵè), ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʤʦʞʥʦ ʥʘʧʷʣʠʪʴ ʥʘ ʤʫʞʯʠʥʫ 
ʠ ʥʘ ʞʝʥʱʠʥʫ, ʥʘ ʩʪʘʨʦʛʦ ʠ ʥʘ ʤʦʣʦʜʦʛʦ, ʥʘ ʨʦʩʣʦʛʦ ʠ ʥʘ 
ʥʠʟʝʥʴʢʦʛʦ, ʥʘ ʪʦʣʩʪʦʛʦ ʠ ʥʘ ʭʫʜʦʛʦ: ʚʩʝ ʦʥʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ 
çʦʤʘʩʢʘʨʘʜʷʪʩʷè ʠ çʦʥʝʣʝʧʷʪʩʷè... ʅʠ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ, ʥʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
ð ʥʝʪ ʚʩʝʠʩʮʝʣʷʶʱʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʣʝʢʘʨʩʪʚ. ʋ ʣʶʜʝʡ ʥʝʪ 
ʚʩʝʧʦʜʭʦʜʷʱʠʭ ʦʜʝʞʜ. ʅʝʪ ʝʜʠʥʦʡ, ʚʩʝʫʩʪʨʦʷʶʱʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʬʦʨʤʳ. ʅʝʪ, ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ! ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠ ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʠ ʚ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʥʘʠʚʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
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ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ çʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠè...

ʏʪʦ ʞʝ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ð ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʦʩʪʨʦʚ, 
ʩ ʤʦʨʩʢʠʤ ʢʣʠʤʘʪʦʤ ʠ ʚʩʝʤʠʨʥʳʤ ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʥʠʝʤ, ʩ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʤ 
ʧʨʦʰʣʳʤ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ, ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʫʢʣʘʜʦʤ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʚʦʣʠ, ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ 
ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʦʤ ʠ ʫʨʦʚʥʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ - ʪʦ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʩʪʘʥʝʪ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤ. ɸ ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ,ð ʪʦʛʜʘ ʢ ʯʝʤʫ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʝ ʤʝʯʪʳ ʠ ʧʨʘʟʜʥʳʝ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ?!.

ʀ ʪʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʊʘʢ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʠ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ.

ʃʶʜʠ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʱʠʝ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʥʘ ʪʦʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ çʧʦʤʦʛʘʝʪè, ʦʙʷʟʘʥʳ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʩʝʙʷ: çʘ ʯʪʦ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ? ʀʤʝʶʪʩʷ ʣʠ ʭʦʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʘʥʥʳʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʧʦʚʘʪʴ ʥʘ ʫʩʧʝʭ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ?è...

ɺʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʠʟʫʯʘʷ ʠʩʪʦʨʠʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʙʳʣʘ ʜʘʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ 
ʯʝʪʳʨʝ ʨʘʟʘ: 

1.  ʚ ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʜʦ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ (1000 ð 1240);
2.  ʚ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦ-ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʧʦʜ ʪʘʪʘʨʩʢʠʤ ʠʛʦʤ (1240ð

1480);
3.  ʚ ʵʧʦʭʫ ʉʤʫʪʳ (1605 ð 1613);
4.  ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ çʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ 

ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè.

ʋʩʪʘʥʦʚʠʤ ʞʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʬʘʢʪʳ.

1.ð ɺ ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʱʝ ʥʝ ʨʘʟʦʨʝʥʥʦʡ ʪʘʪʘʨʘʤʠ, 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘʶʱʝʡ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ ʫʚʘʞʘʝʤʦʡ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ 
ʝʜʠʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʦʙʣʝʛʯʘʣʦʩʴ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʪʝʤ, ʯʪʦ ʢʥʷʟʴʷ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʚ ʙʣʠʟʢʦʤ ʢʨʦʚʥʦʤ ʨʦʜʩʪʚʝ 
ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʠ ʯʠʩʣʠʣʠ ʩʚʦʠ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ ʚ ʦʙʱʝʤ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦʤ 
çʜʠʥʘʩʪʠʯʝʩʢʦʤè ʚʣʘʜʝʥʠʠ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʈʫʩʠ, 
ʦʩʦʟʥʘʥʥʦʝ ʠ ʚʳʛʦʚʦʨʝʥʥʦʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ ʄʦʥʦʤʘʭʦʤ, ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ 
ʥʘʧʦʨ ʪʶʨʢʦ-ʧʦʣʦʚʮʝʚ, ʜʣʠʚʰʠʡʩʷ ʧʦʯʪʠ ʜʚʘ ʚʝʢʘ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢʥʷʟʝʡ ʢ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʨʦʯʥʦʤʫ ʝʜʠʥʝʥʠʶ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʢʨʝʧʢʦʛʦ ʠ 
ʜʦʣʛʦʛʦ çʜʳʭʘʥʠʷè, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘ ʈʫʩʠ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɽʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫ 



ʢʥʷʟʝʡ, ʨʘʩʪʨʘʚʣʷʚʰʠʭ ʩʚʦʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ ʥʘʯʘʣʦʤ 
çʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʘè ʠ ʣʠʯʥʦʡ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʝʡ ʧʨʠ çʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʠè 
ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ ʚ ʛʦʨʦʜ. ɽʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫ ʢʥʷʞʝʩʢʠʭ ʜʨʫʞʠʥʥʠʢʦʚ, ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʧʝʨʝʭʦʜʠʚʰʠʭ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʢʥʷʟʴʷʤʠ ʠʟ ʫʜʝʣʘ ʚ ʫʜʝʣ ʠ ʚʦʚʣʝʢʘʚʰʠʭʩʷ 
ʚ ʠʭ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʶ ʠ ʚʨʘʞʜʫ. ɽʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫ ʚʝʯʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʰʝʛʦ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚʦʦʙʱʝ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʤʝʥʷʚʰʝʛʦ ʢʥʷʟʝʡ ʧʦ 
ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʶ. ʂʥʷʟʴʷ ʞʝ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʣʠ, 
ʚʝʣʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʫʩʦʙʠʮʳ ʠ ʥʘʚʦʜʠʣʠ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ ʪʦ 
ʧʦʣʦʚʮʝʚ, ʪʦ ʧʦʣʷʢʦʚ.

ʇʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʟʘʚʠʩʪʠ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ ʢʦʨʳʩʪʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣʠ. ʅʘʯʘʣʦ 
ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʈʫʩʠ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʨʦʯʥʦ; ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʪʦʣʢʦʚʘʣʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʝ ʠʟ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ð ʧʨʝʢʘʨʥʦ 
(çʤʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʭʦʯʫ ʜʘʣ, ʭʦʯʫ ʥʘʟʘʜ ʚʦʟʴʤʫè). ɺʩʝ ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠʩʴ 
ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʥʘ ʩʨʦʢ (ʢʥʷʟʴʷ ʚ ʃʶʙʝʯʝ 1097 ʛ., ʜʨʫʞʠʥʥʠʢʠ ʩ 
ʢʥʷʟʴʷʤʠ, ʚʝʯʝ ʩ ʢʥʷʟʝʤ), ʪ. ʝ. ʚʧʨʝʜʴ ʜʦ ʠʟʤʝʥʳ, ʥʝʨʝʜʢʦ 
ʟʘʤʳʰʣʷʷ ʩʘʤʫʶ ʠʟʤʝʥʫ ʚ ʤʦʤʝʥʪ çʨʷʜʘè (ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ) ... 
ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʢʥʷʟʴ ɺʘʩʠʣʴʢʦ ʈʦʩʪʠʩʣʘʚʠʯ 
ʙʳʣ ʦʢʣʝʚʝʪʘʥ ɼʘʚʠʜʦʤ ʀʛʦʨʝʚʠʯʝʤ, ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʠ ʟʘʭʚʘʯʝʥ 
ʉʚʷʪʦʧʦʣʢʦʤ ʀʟʷʩʣʘʚʠʯʝʤ ʠ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠ ʦʩʣʝʧʣʝʥ ʠʤʠ ʧʨʠ ʩʘʤʦʤ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʭ ʠʟ ʃʶʙʝʯʘ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʮʝʣʦʚʘʣʠ ʢʨʝʩʪ ʥʘ ʚʟʘʠʤʥʫʶ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ: ʜʨʦʙʣʝʥʠʝ ʈʫʩʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʝʤ ʨʦʜʘ; ʨʘʩʧʘʜ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʩʷʢʦʤʫ ʙʦʣʴʰʦʤʫ 
ʨʘʚʥʠʥʥʦʤʫ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʫ; ʠ ʪʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʝ çʫʧʦʨʩʪʚʦ 
ʥʘ ʩʚʦʝʤè, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʫʞʝ ʜʨʝʚʥʠʝ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ. 
ɺʦʪ ʦʪʢʫʜʘ ʵʪʠ ʤʫʜʨʳʝ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʳʝ ʩʪʝʥʘʶʱʠʤ ʪʦʥʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʚ çʉʣʦʚʝ ʦ ʧʦʣʢʫ ʀʛʦʨʝʚʝè (XII ʚʝʢ):

çʋʩʦʙʠʮʘ ʢʥʷʟʝʤ ʥʘ ʧʦʛʘʥʳʷ ʧʦʛʠʙʝ: ʨʝʢʦʩʪʘ ʙʦ ʙʨʘʪ ʙʨʘʪʫ ð ʩʝ 
ʤʦʝ, ʘ ʪʦ ʤʦʝ ʞʝ ð... ɸ ʢʥʷʟʠ ʩʘʤʠ ʥʘ ʩʝʙʝ ʢʨʘʤʦʣʫ ʢʦʚʘʭʫ; ʘ 
ʧʦʛʘʥʠ ʩʘʤʠ ʧʦʙʝʜʘʤʠ ʥʘʨʠʱʫʱʝ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶè...

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚʪʦʨʛʰʠʝʩʷ ʤʦʥʛʦʣʳ ʟʘʩʪʘʣʠ ʈʫʩʴ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʨʘʟʙʨʦʜʘ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʩʪʠ. ʂʥʷʟʴʷ-ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʳ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʜʘʞʝ ʢ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʛʦʚʦʨʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʙʳ 
ʜʘʪʴ ʚ ʠʭ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʘʨʤʠʶ ʜʦ 300 000 ʚʦʠʥʦʚ. ʄʦʥʛʦʣʳ ʙʠʣʠ ʠʭ 
ʧʦʨʦʟʥʴ; ʛʝʨʦʡʩʪʚʦ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʠʭ ʜʨʫʞʠʥ ʧʦʛʠʙʘʣʦ ʚʪʫʥʝ, ʠ ʫʯʘʩʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʨʝʰʝʥʘ ʥʘ 250 ʣʝʪ... ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʫʜʘʣʘʩʴ, ʘ ʜʦ 
ʫʥʠʪʘʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʜʘʣʝʢʦ.

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʄʦʥʦʤʘʭ (ʫʤ. ʚ 1125 ʛ.) ʝʱʝ ʥʘʜʝʷʣʩʷ ʥʘ ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʝ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʈʫʩʠ. ʅʦ ʫʞʝ ʚʥʫʢʠ ʝʛʦ ð ɸʥʜʨʝʡ ɹʦʛʦʣʶʙʩʢʠʡ (ʫʙ. ʚ 
1175 ʛ.) ʠ ɺʩʝʚʦʣʦʜ ɹʦʣʴʰʦʝ ɻʥʝʟʜʦ (ʫʤ. ʚ 1212 ʛ.) ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʵʪʫ 
ʥʘʜʝʞʜʫ. ʆʥʠ ʠʱʫʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʠ; ʦʥʠ ʠʱʫʪ ʥʝ 
ʜʨʦʙʣʝʥʠʷ ʟʝʤʣʠ ʥʘ çʚʦʣʦʩʪʠè, ʘ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ, ʝʜʠʥʦʡ 
ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ʀʭ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʩʪʦʡ 



ʥʘʨʦʜ (ʣʶʜʠ çʤʝʥʴʰʠʝè, çʤʠʟʠʥʥʳʝè) ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʘ ʙʦʷʨʝ ʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ ʧʨʠʤʳʢʘʶʪ ʢ ʧʘʨʪʠʠ ʨʘʩʧʘʜʘ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʠ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚʳʛʦʚʦʨʠʣʠ 
ʥʦʚʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ: ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʥʝ ʧʦ ʩʠʣʘʤ ʈʫʩʠ, ʚ 
ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʥʝʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʥʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʠ 
(ʫʥʠʪʘʨʥʦʤ ʥʘʯʘʣʝ).

5 ʜʝʢʘʙʨʷ 1949 ʛ.(?)

II

2.ð ɺ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦ-ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʧʦʜ ʪʘʪʘʨʘʤʠ (1240 ð 1480), 
ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʢʥʷʟʴʷ ʥʝ ʫʨʘʟʫʤʝʣʠ ʜʘʥʥʦʛʦ ʠʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʫʨʦʢʘ ʠ ʥʝ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ, ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʤʫ ʝʜʠʥʝʥʠʶ. ʆʥʠ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʜʨʦʙʠʣʠ ʫʜʝʣʳ, ʚʝʣʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʳʝ, ʞʝʩʪʦʢʠʝ 
ʫʩʦʙʠʮʳ, ʜʦʥʦʩʠʣʠ ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘ ʚ ɿʦʣʦʪʫʶ ʆʨʜʫ, ʛʨʦʤʠʣʠ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʘ ʪʘʪʘʨʩʢʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʠʚʘʣʠ ʈʫʩʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʤʝʣʴʯʘʣʦ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʫʛʘʩʘʣʦ, ʠ ʥʘʯʘʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʩʥʦʚʘ 
ʧʨʦʚʘʣʠʚʘʣʦʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. çɺ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 234 ʣʝʪ (1228 ð 1462) 
ʩʝʚʝʨʥʘʷ ʈʫʩʴ ʚʳʥʝʩʣʘ 90 ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʫʩʦʙʠʮè, ʠ çʚʩʝ 
ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʦʝ, ʤʳʩʣʷʱʝʝ ʠ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʦʝ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝè 
ʥʘʫʯʠʣʦʩʴ ʮʝʥʠʪʴ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ (ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ. 
II. 56 ð 57). ʕʪʦ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʩʣʘʛʘʣʦʩʴ ʠ ʢʨʝʧʣʦ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʥʦ 
ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ: ʦʯʝʨʝʜʴ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʟʘʤʝʥʷʣʘʩʴ 
ʦʯʝʨʝʜʴʶ ʧʨʷʤʦʛʦ ʩʳʥʦʚʩʪʚʘ; ʢʥʷʞʝʩʪʚʦ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʣʠʯʥʳʤ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʢʥʷʟʷ, ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʪʯʠʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʦʥ, ʢʘʢ ʦʩʝʜʣʳʡ ʚʣʘʜʝʣʝʮ, ʟʘʚʝʱʘʣ ʩʚʦʠʤ ʜʝʪʷʤ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ; ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʫʜʝʣ 
ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʳʡ ʠ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ.

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʠʜʝʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʚʳʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʨʦʜʦʤ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʝʡ. ʇʨʘ-ʧʨʘ-ʚʥʫʢ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʗʨʦʩʣʘʚʠʯ ʅʝʚʩʢʠʡ ʩʣʫʞʠʪ ʝʡ 
ʩʣʦʚʦʤ, ʜʝʣʦʤ ʠ ʤʝʯʦʤ (ʫʤ. 1263). ʉʳʥ ʝʛʦ, ɼʘʥʠʠʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʥʦʝ ʩʦʙʠʨʘʥʠʝ ʈʫʩʠ ʦʪ ʣʠʮʘ 
ʄʦʩʢʚʳ.

ʀʤʝʥʥʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʩʧʘʩʝʥʘ ʦʪ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʛʘ, 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʘ, ʟʘʤʠʨʝʥʘ ʠ ʚʦʟʚʝʣʠʯʝʥʘ ʥʝ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ, ʘ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ 
ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ. ɼʦʛʦʚʦʨʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʪʦʨʠʯʥʦ 
ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʨʫʩʩʢʠʤ. ʉʣʘʚʷʥʩʢʘʷ ʢʨʦʚʴ ʪʷʥʫʣʘ ʢ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ; 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʘʷ ʨʘʚʥʠʥʘ ʧʦʦʱʨʷʣʘ ʵʪʫ ʪʷʛʫ; ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʧʠʪʘʷʩʴ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʠ ʥʝʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, 
ʦʙʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʦʚʩʝʤ ʙʝʟ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʪʨʦʛʦʛʦ 



ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ; ʤʝʣʢʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʷʯʝʡʢʘ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʠ 
ʚʝʟʜʝ, ʨʘʟʞʠʛʘʣʘ ʣʠʯʥʦʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ; ʠ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʦʩʦʙʴ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣʘ ʥʘ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ. ɺʩʝ ʵʪʠ 
ʯʝʨʪʳ ʥʝ ʙʳʣʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʳ ʠ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ; ʠ 
ʜʦʥʳʥʝ ʦʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʛʣʘʚʥʫʶ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺʚʠʜʫ ʵʪʦʛʦ ð ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʠʩʢʘʪʴ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʥʝ ʚ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ ʚ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʪ. ʝ. ʚ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʤ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʠ.

3.ð ɺ ʉʤʫʪʥʦʝ ɺʨʝʤʷ (1605 ð 1613), ʢʦʛʜʘ ʩʪʨʘʥʘ ʨʘʩʧʘʣʘʩʴ ʚ 
ʘʥʘʨʭʠʠ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʡ ʣʦʤʘʶʱʠʤʠ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ ʀʦʘʥʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ; 
ʢʦʛʜʘ ʛʨʘʙʝʞ ʠ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʩʪʘʣʠ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ; ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ 
ʪʝʨʷʣʠ ʦʩʝʜʣʦʩʪʴ ʠ ʨʘʙʦʪʫ, ʘ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠ ʚʝʨʫ ʚ ʯʝʩʪʥʳʡ 
ʪʨʫʜ; ʢʦʛʜʘ ʧʦ ʈʫʩʠ ʟʘʙʨʦʜʠʣʠ ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʳ, ʯʠʩʣʦʤ ʜʦ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ; 
ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠ ʧʦʣʴʩʢʘʷ ʯʝʨʥʴ ʛʫʙʠʣʘ ʥʘʨʦʜ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ; 
ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʠʟʚʦʨʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʠʟʤʘʣʦʜʫʰʝʩʪʚʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʧʣʦʱʘʜʴ ʞʠʚʦʛʦ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ ʩʦʢʨʘʪʠʣʘʩʴ ʜʦ ʦʜʥʦʡ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʨʝʪʴʝʡ ʯʘʩʪʠ ʧʨʝʞʥʝʛʦ 
ʨʘʟʤʝʨʘ,ð ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʚʳʜʚʠʥʫʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʦʪ ʧʝʨʠʬʝʨʠʠ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʩʝʚʝʨʥʳʤʠ ʛʦʨʦʜʘʤʠ. 
ʆʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʠ 
ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʬʝʜʝʨʘʮʠʝʡ, ʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʘʩʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʡ ʠ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʉʫʜʴʙʘ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʦʧʦʣʯʝʥʠʷ, ʨʘʟʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ ʦʪ ʠʟʤʝʥʳ ʢʘʟʘʢʦʚ, 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʘ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦ ʚʝʣʠʢʦʡ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʜʘʞʝ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ-ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʥʘ ʈʫʩʠ. ʉʫʜʴʙʘ 
ʚʪʦʨʦʛʦ ʦʧʦʣʯʝʥʠʷ, ʚʩʪʨʝʪʠʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦʜ ʄʦʩʢʚʦʡ ʩ ʪʦʶ ʞʝ 
ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʦʡ ʠʟʤʝʥʦʡ (ʠʙʦ ʯʘʩʪʴ ʢʘʟʘʢʦʚ ʫʰʣʘ ʩ ɿʘʨʫʮʢʠʤ ʚ 
ʂʦʣʦʤʥʫ, ʘ ʜʨʫʛʘʷ ʯʘʩʪʴ ʚʩʝ ʝʱʝ ʤʝʯʪʘʣʘ çʚʩʝʭ ʨʘʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʧʝʨʝʛʨʘʙʠʪʴ ʠ ʦʪ ʄʦʩʢʚʳ ʦʪʞʝʥʫʪʴè...), ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʘ ʦ ʪʦʤ 
ʞʝ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʝʱʝ ʨʘʟ ʫʙʝʜʠʣʠʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʠʤ ʥʝ 
ʜʘʝʪʩʷ ʠ ʥʝ ʜʘʩʪʩʷ ð ʠ ʥʝ ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ ʥʘ ʥʝʝ. ɺʩʝ ʧʦʤʳʰʣʷʣʠ ʦ 
ʥʦʚʦʤ ʎʘʨʝ: ʦʜʥʠ ʦ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʝ ʧʦʣʴʩʢʦʤ, ʜʨʫʛʠʝ ʦ ʝʛʦ ʦʪʮʝ 
ʉʠʛʠʟʤʫʥʜʝ, ʪʨʝʪʴʠ ʦ ʌʠʣʠʧʧʝ ʰʚʝʜʩʢʦʤ, ʠʥʳʝ ʜʘʞʝ ʦ ɻʘʙʩʙʫʨʛʘʭ, 
ʠʥʳʝ ð ʦ çʤʘʨʠʥʢʠʥʦʤ ʚʦʨʝʥʢʝè, ʠʥʳʝ ʞʝ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʣʫʯʰʠʝ ð ʦ 
ʨʫʩʩʢʦʤ çʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʦʤè ɻʦʩʫʜʘʨʝ... ʅʦ ʚʩʝʤ ʧʨʝʜʥʦʩʠʣʘʩʴ ʝʜʠʥʘʷ 
ʠ ʥʝ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʈʫʩʴ. ʀʪʘʢ, ʥʘ ɿʝʤʩʢʦʤ ʉʦʙʦʨʝ 1613 ʛʦʜʘ 
ʦʙʩʫʞʜʘʣʩʷ ʥʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʧʦʩʦʙʝ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʘ ʦ 
ʣʠʮʝ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʤ ʧʨʘʚʠʪʴ ʈʦʩʩʠʝʡ ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʥʦ.

4.ð ʀ ʩʥʦʚʘ ʥʘʩʪʘʣʦ ʥʘ ʈʫʩʠ çʩʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷè ʚ 1917 ʛʦʜʫ. ʇʦʜ 
ʧʨʠʢʨʳʪʠʝʤ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʚʦʜʠʚʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʢ çʚʦʟʟʚʘʥʠʷʤè ʠ çʫʛʦʚʦʨʘʤè ʠ ʫʧʦʨʥʦ ʠʟʙʝʛʘʚʰʝʛʦ ʚʩʷʢʠʭ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʨʘʟʨʘʟʠʣʘʩʴ ʘʥʘʨʭʠʷ ð 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʚʦʝʥʥʘʷ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʘʷ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʦ-



ʧʨʝʩʪʫʧʥʘʷ. ʆʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠ ʝʛʦ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʦʪ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʧʦʦʱʨʷʝʤʳʡ ʙʝʟʚʣʘʩʪʠʝʤ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʷʝʤʳʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʣʝʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡ ʥʘʨʦʜ 
çʧʦʥʝʩ ʈʫʩʴ ʨʦʟʥʦè, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʷ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʨʘʟʚʘʣ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʪʨʝʟʚʳʝ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ, ʙʦʨʦʚʰʠʝʩʷ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʟʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʙʳʣʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʦʢʨʘʠʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʩʪʠ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʘʥʘʨʭʠʝʡ ʦʪ 
ʧʝʨʠʬʝʨʠʠ ʢ ʮʝʥʪʨʫ; ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ ʞʝ ʧʦʟʠʮʠʷ ʙʳʣʘ ʟʘʭʚʘʯʝʥʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʚʦʜʚʦʨʠʣʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ð çʝʜʠʥʩʪʚʦè, ʥʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʙʝʟ ʈʦʜʠʥʳ, ʚʥʝ ʧʨʘʚʘ, ʚʥʝ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʪʝʨʨʦʨʘ ʠ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʪʴ 
ʵʪʫ ʫʥʠʪʘʨʥʫʶ ʪʠʨʘʥʠʶ ð çʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʤè ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʪʝʤ 
ʥʘʜʨʫʛʘʪʴʩʷ ʩʨʘʟʫ ʠ ʥʘʜ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʠ ʥʘʜ ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ...

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʘʥʘʨʭʠʷ ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʨʘʟ ʧʦʛʫʙʠʣʘ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ.

ʅʘʜʦ ʙʳʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʠʚʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ - ʙʫʜʪʦ ʵʪʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʜʦʢʘʟʘʥʥʘʷ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʷʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ 
ʩʤʝʥʠʣʘʩʴ ʥʳʥʝ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʜʦʣʛʠʭ ʫʥʠʞʝʥʠʡ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʡ 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ð ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ ʩʪʨʦʠʪʴ ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʣʦʷʣʴʥʦ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʘʤ, ʙʣʶʩʪʠ ʚʝʯʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʟʥʦʤʳʩʣʠʷ ʚʦ ʠʤʷ ʦʙʱʝʛʦ ʙʣʘʛʘ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʦʙʨʘʪʥʦʝ.

(ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʬʘʢʪʦʚ.
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ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʠ

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʯʝʨʝʟ ʪʨʫʜʥʫʶ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʠʭ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʣʣʶʟʠʡ ʠ ʦʪʢʨʳʪʴ ʠʤ ʛʣʘʟʘ ʥʘ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʫʶ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʝʛʦ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʘ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʥʠʷ ʠ ʥʘ ʝʛʦ ʚʨʘʛʦʚ. 
ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʩʣʝʧʦʪʳ, ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʣʝʛʢʦʚʝʨʠʷ! ʊʦʪ, ʢʪʦ ʣʶʙʠʪ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʦʙʷʟʘʥ ʟʦʨʢʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʤʳʩʣʠʪʴ ʠ ʜʝʣʘʪʴ 
ʚʳʚʦʜʳ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʥʠʩʧʦʩʣʘʥʥʳʝ ʥʘʤ ʫʨʦʢʠ ʥʝ ʧʨʦʧʘʜʫʪ ʜʘʨʦʤ.

ɾʠʚʷ ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʫʯʠʪʳʚʘʣ, ʜʦ 
ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ɿʘʧʘʜʘ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʦ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. ʄʳ 
ʧʦʩʝʱʘʣʠ ɿʘʧʘʜʥʫʶ ɽʚʨʦʧʫ, ʠʟʫʯʘʣʠ ʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʦʙʱʘʣʠʩʴ ʩ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʝʝ ʥʘʫʢʠ, ʝʝ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʥʘʠʚʥʦ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʠ ʫ ʥʠʭ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʜʨʫʞʝʣʶʙʥʦʝ ʙʣʘʛʦʜʫʰʠʝ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʥʘʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʳ ʦʙʨʘʱʘʝʤʩʷ ʢ ʥʠʤ; ʘ ʦʥʠ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ 
ʥʘʩ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ ʥʘʩ ʠ ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʩʚʦʠ ʤʳʩʣʠ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ. 
ʄʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʠʪʘʣʠ ʫ ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʛʦ ʠ ʤʫʜʨʦʛʦ ʅ. ʗ. ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʦʛʦ 
(çʈʦʩʩʠʷ ʠ ɽʚʨʦʧʘè, ʩʪʨ. 50) ʵʪʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʶʱʠʝ, ʪʦʯʥʳʝ ʩʣʦʚʘ: 
çɽʚʨʦʧʘ ʥʝ ʟʥʘʝʪ (ʥʘʩ), ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʟʥʘʪʴ; ʠʣʠ ʣʫʯʰʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʟʥʘʝʪ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʟʥʘʪʴ ʭʦʯʝʪ,ð ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 
ʝʝ ʧʨʝʜʚʟʷʪʳʤ ʤʥʝʥʠʷʤ, ʩʪʨʘʩʪʷʤ, ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʶè (ʜʦʙʘʚʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ: ʠ ʝʝ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʚʳʤ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤ) . ʄʳ ʯʠʪʘʣʠ ʠ ʜʫʤʘʣʠ: çʅʝʫʞʝʣʠ ʵʪʦ ʧʨʘʚʜʘ? ʅʦ ʚʝʜʴ 
ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ? ɺʝʜʴ ɽʚʨʦʧʘ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩ ʛʦʣʦʩʦʤ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʜʘʞʝ ʟʘʠʩʢʠʚʘʝʪ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ! ʅʝ ʚʩʝ 
ʞʝ ʣʶʜʠ ʪʘʤ ʟʘʨʘʞʝʥʳ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ... ɼʘ ʠ ʟʘ ʯʪʦ ʞʝ ʠʤ ʥʘʩ 
ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ?!è

ʅʳʥʝ ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʪʦʯʥʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʘ ʚʩʝ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ. 
ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ ʙʳʣ ʧʨʘʚ. ɿʘʧʘʜʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʙʦʷʪʩʷ ʥʘʰʝʛʦ ʯʠʩʣʘ, 
ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʥʘʰʝʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʥʘʰʝʡ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʡ ʤʦʱʠ 
(ʧʦʢʘ ʦʥʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʳʨʘʩʪʘʝʪ), ʥʘʰʝʛʦ ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʫʢʣʘʜʘ, ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʳ ʠ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʘʰʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ, ʥʘʰʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ 
ʠ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ. ʆʥʠ ʙʦʷʪʩʷ ʥʘʩ; ʠ ʜʣʷ ʩʘʤʦʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʚʥʫʰʘʶʪ 
ʩʝʙʝ ð ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʛʘʟʝʪ, ʢʥʠʛ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʝʡ ʠ ʨʝʯʝʡ, 
ʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʚʦʝʥʥʦʡ ʨʘʟʚʝʜʢʠ, 
ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʭ ʠ ʩʘʣʦʥʥʳʭ ʥʘʰʝʧʪʦʚ,ð ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ʥʘʨʦʜ 
ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʡ, ʪʫʧʦʡ, ʥʠʯʪʦʞʥʳʡ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʡ ʢ ʨʘʙʩʪʚʫ ʠ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʫ, 
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ʢ ʙʝʩʧʨʘʚʠʶ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ; ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ 
ʪʝʤʥʦʛʦ ʩʫʝʚʝʨʠʷ ʠ ʧʫʩʪʳʭ ʦʙʨʷʜʦʚ; ʯʪʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʝʛʦ 
ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʧʦʚʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴʶ; ʯʪʦ ʚʦʡʥʫ ʩ ʥʠʤ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʥʦ 
ʚʳʠʛʨʘʪʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʦʜʢʫʧʘ; ʯʪʦ ʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʣʝʛʢʦ ʚʳʟʚʘʪʴ ʥʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʠ ʟʘʨʘʟʠʪʴ ʨʝʬʦʨʤʘʮʠʝʡ ð ʠ ʪʦʛʜʘ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʜʤʷʪʴ, ʠ ʧʦʜʤʷʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʜʝʣʘʪʴ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʥʘʚʷʟʘʪʴ ʝʤʫ 
ʩʚʦʶ ʯʝʨʩʪʚʫʶ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʩʪʴ, ʩʚʦʶ çʚʝʨʫè ʠ ʩʚʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʬʦʨʤʫ.

ʈʫʩʩʢʠʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ, ʣʶʙʷʱʠʝ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʚʝʨʥʳʝ ʝʡ, ʥʝ ʧʨʦʧʘʜʘʶʱʠʝ 
ʧʦ ʯʫʞʠʤ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤ ʠ ʥʝ ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʨʘʟʚʝʜʢʘʭ, 
ʦʙʷʟʘʥʳ ʟʥʘʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʪʦʡ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ 
ʠ ʟʘ ʚʳʥʘʰʠʚʘʝʤʳʤʠ ʧʣʘʥʘʤʠ; ʦʥʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʥʠ ʧʨʘʚʘ 
ʞʜʘʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʦʪ ɿʘʧʘʜʘ, ʥʠ ʦʪ çʇʠʣʩʫʜʩʢʦʛʦè, ʥʠ ʦʪ çɻʠʪʣʝʨʘè, 
ʥʠ ʦʪ ɺʘʪʠʢʘʥʘ, ʥʠ ʦʪ çʕʡʟʝʥʭʘʫʵʨʘè, ʥʠ ʦʪ ʤʠʨʦʚʦʡ ʟʘʢʫʣʠʩʳ. ʋ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ ʚ ʤʠʨʝ ʠʩʢʨʝʥʥʠʭ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʝʡ...

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ɹʦʛʘ ʠ ʥʘ ʩʝʙʷ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʝʪ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤ: ʚ ʤʝʜʣʝʥʥʦʡ ʤʫʢʝ 
ʧʝʨʝʪʝʨʝʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʝ ʠʛʦ; ʧʨʠʚʠʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʨʫʩʩʢʦʩʪʴ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʧʝʨʠʬʝʨʠʠ; ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʩʚʦʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚ ʢʘʪʘʢʦʤʙʥʦʤ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ; ʠ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʥʦ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʪʴ ʩʦʚʝʪʯʠʥʫ, ʝʝ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶ ʠ ʝʝ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʞʠʤ; ʠ ʟʘʪʝʤ ð ʚʳʞʜʘʪʴ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʫ, ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʛʠʧʥʦʟ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʴʷʚʦʣʴʱʠʥʳ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʚʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʫʪʴ. ɸ ʤʳ, ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʝ ʧʦʚʩʶʜʫ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʳ, 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʦ, ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʵʪʦ ʩʘʤʠʤ ʩʝʙʝ ʠ, ʧʦʤʦʛʘʷ ʠʟʦ 
ʚʩʝʭ ʩʠʣ ʵʪʦʤʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʧʨʦʮʝʩʩʫ, ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʯʘʩʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʚʨʝʤʷ ʧʦʩʧʝʰʠʪʴ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʥʘʰʝʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ,ð ʩ ʪʚʝʨʜʦʶ ʚʝʨʦʶ ʚ ɹʦʛʘ, ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤʠ ʠʜʝʷʤʠ, ʩ 
ʧʨʦʜʫʤʘʥʥʳʤʠ ʧʣʘʥʘʤʠ, ʩʦ ʚʩʝʶ ʚʦʣʝʚʦʶ ʵʥʝʨʛʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʪʦʛʜʘ ʦʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʩʷ ʠ ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʠ 
ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʩ (ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ) ʙʫʜʝʪ ʝʤʫ 
ʪʝʤ ʥʫʞʥʝʝ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʝʤʫ ʫʜʘʩʪʩʷ ʩʦʙʣʶʩʪʠ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʩʚʦʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʩʚʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʚʟʛʣʷʜ, ʩʚʦʶ ʵʥʝʨʛʠʶ, ʩʚʦʶ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ çʥʝʧʨʦʜʘʥʥʦʩʪʴè ʠ çʥʝʟʘʣʦʞʝʥʥʦʩʪʴè. ɿʥʘʝʤ ʤʳ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ 
ʣʶʜʠ, ʜʫʤʘʶʱʠʝ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʠʥʘʯʝ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʳʪʘʶʱʠʝʩʷ 
çʧʨʠʚʷʟʘʪʴ ʩʚʦʡ ʯʝʣʥʦʢ ʢ ʢʦʨʤʝ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʢʦʨʘʙʣʷè: ʧʨʠʤʘʟʘʪʴʩʷ 
ʪʦ ʢ çʇʠʣʩʫʜʩʢʦʤʫè, ʪʦ ʢ çɻʠʪʣʝʨʫè, ʪʦ ʢ ɺʘʪʠʢʘʥʫ, ʪʦ ʢ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʟʘʢʫʣʠʩʝ. ʀ, ʟʥʘʷ ʵʪʦ, ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʝʤ ʠʭ: ʧʫʪʠ ʠʭ ʘʥʪʠ-
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳ, ʜʫʭʦʚʥʦ ʬʘʣʴʰʠʚʳ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳ. ɽʩʣʠ ʠʭ 
çʧʦʜʜʝʨʞʘʪè, ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ: ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʝ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʝʣʷ, ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʥʝ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ 



ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʙʣʘʛʦʤ, ʘ ʩ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʶ ʜʝʥʴʛʦʜʘʪʝʣʷ. ʀʤ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʠ ʧʦʤʦʛʫʪ ð ʥʦ ʥʝ ʩʧʘʩʘʪʴ ʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʚ ʥʝʡ ʧʦ ʫʢʘʟʘʥʠʶ ʯʫʞʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ʠʣʠ ʯʫʞʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʠʥʳʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ð ʠʤ ʧʦʤʦʛʫʪ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʟʚʘʥʠʝ ʠʥʦʟʝʤʥʳʭ ʘʛʝʥʪʦʚ ʠ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ ʠ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘʚʝʢʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ.

ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʵʪʠʭ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ? ʀʩʪʦʨʠʶ 
ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ ʙʝʣʳʝ ʘʨʤʠʠ ʙʳʣʠ ʧʦʢʠʥʫʪʳ ʬʨʘʥʮʫʟʘʤʠ ʥʘ ʶʛʝ, 
ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤʠ ʥʘ ʩʝʚʝʨʝ ʠ ʯʝʭʦʩʣʦʚʘʢʘʤʠ ʚ ʉʠʙʠʨʠ; ʠʩʪʦʨʠʶ ʦ ʪʦʤ, 
ʢʘʢ ʇʠʣʩʫʜʩʢʠʡ [1] ʦʪʥʝʩʩʷ ʢ ɼʝʥʠʢʠʥʫ ʠ ɺʨʘʥʛʝʣʶ; ʢʘʢ ʙʘʨʦʥ 
ʄʘʣʴʮʘʥ [2] ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʩʷ ʩ ʉʦʚʝʪʘʤʠ ʚ ʈʘʧʘʣʣʦ; ʢʘʢ ʃʣʦʡʜ-ɼʞʦʨʜʞ 
ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʥʘʯʘʪʴ ʪʦʨʛʦʚʣʶ ʩ çʣʶʜʦʝʜʘʤʠè, ʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ 
ʨʝʡʭʩʢʘʥʮʣʝʨ ɺʠʨʪ [3] ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʣ ʢʘʧʠʪʘʣʳ ɺʘʪʠʢʘʥʘ ʚ ʣʝʩʥʳʝ 
ʢʦʥʮʝʩʩʠʠ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʩʝʚʝʨʝ; ʢʘʢ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ɹʨʦʢʜʦʨʬ-ʈʘʥʮʘʫ ʧʦ 
ʥʦʯʘʤ ʨʘʟʚʣʝʢʘʣʩʷ ʩ ʏʠʯʝʨʠʥʳʤ [4] ʤʫʟʳʢʦʡ ʠ ʝʱʝ ʢʦʝ-ʯʝʤ; ʢʘʢ 
ʧʘʪʝʨ (ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʨʝʣʘʪ) ʄʠʰʝʣʴ ʜ'ʕʨʙʠʥʴʠ [5] ʜʚʘʞʜʳ (1926 ʠ 
1928) ʝʟʜʠʣ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʜʣʷ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ çʢʦʥʢʦʨʜʘʪʘè ʩ ʟʘʚʝʜʦʤʳʤ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩʘʪʘʥʦʶ ʠ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ, ʧʝʯʘʪʘʣ ʤʝʨʟʦʩʪʠ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʥʘʨʦʜʝ ʠ ʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ... ʅʝʫʞʝʣʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠ ʤʥʦʛʦʝ, 
ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ ʟʘʙʳʪʦ?

ɹʳʣʦ ʙʳ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʯʝʩʪʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʝ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʪʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʳʪʘʣʠʩʴ çʨʘʙʦʪʘʪʴè 
ʩ ɻʠʪʣʝʨʦʤ: ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʣʠ ʦʥʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ çʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳè? 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʢ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ? ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʠ 
ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ? ʍʦʪʷ ʙʳ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ çʚʝʯʥʦʡ ʛʝʨʤʘʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʜʨʫʞʙʳè? ʀ ʝʱʝ: ʢʦʛʜʘ ʞʝ ʠʤ ʫʜʘʣʦʩʴ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʯʪʦ ʠʭ ʥʘʛʣʦ 
ʧʨʦʚʦʜʷʪ? ʂʦʛʜʘ ʦʥʠ ʜʦʛʘʜʘʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʥʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
(ʚʦʦʙʱʝ!), ʥʠ ʚʦʡʥʘ (ʚʦʦʙʱʝ!) ð ʥʝ ʚʝʜʫʪʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʯʫʞʠʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ? ʂʦʛʜʘ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʠʰʝʣ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʯʪʦ ʦʥ, 
ʫʜʘʨʠʚ ʩʝʙʷ ʢʫʣʘʢʦʤ ʧʦ ʛʦʣʦʚʝ, ʥʘʟʚʘʣ ʩʝʙʷ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʣʝʧʮʦʤ, ʟʘʤʝʰʘʚʰʠʤʩʷ ʚ ʛʨʷʟʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶè, ʠʣʠ ʝʱʝ çʥʘʠʚʥʳʤ 
ʦʨʫʞʝʥʦʩʮʝʤ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʨʘʛʘ?è..

ʄʳ ʛʦʜʘʤʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʚʩʝ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʠ 
ʚʩʝ ʚʥʦʚʴ ʠ ʚʥʦʚʴ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʤ ʩʝʙʷ: ʠʟ ʢʘʢʠʭ ʦʙʣʘʢʦʚ ʫʧʘʣʠ ʵʪʠ 
ʦʙʳʚʘʪʝʣʠ ʥʘ ʟʝʤʣʶ? ʦʪʢʫʜʘ ʫ ʥʠʭ ʵʪʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʤʝʯʪʳ ʦ 
çʙʝʩʢʦʨʳʩʪʠʠè ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʦ çʤʫʜʨʦʩʪʠè ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʰʪʘʙʦʚ? ʦʪʢʫʜʘ ʫ ʥʠʭ ʵʪʘ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠʤ ʫʜʘʩʪʩʷ 
çʫʛʦʚʦʨʠʪʴè ʠ ʧʦʚʝʩʪʠ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʪʘʢʦʡ-ʪʦ (ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʢʘʢʦʡ!) 
ʩʧʣʦʯʝʥʥʳʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʩ ʝʛʦ ʧʨʝʜʚʟʷʪʳʤʠ ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ, ʘ ʥʝ 
ʦʥ ʠʭ ʨʘʟʳʛʨʘʝʪ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ, ʢʘʢ ʟʘʙʝʛʣʳʭ ʧʦʣʫʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ? 
ʉʢʦʣʴʢʦ ʠʭ ʙʳʣʦ, ʪʘʢʠʭ ʟʘʪʝʡ! ɿʘʪʝʚʘʣʠ, ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ, 
ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʠ, ʧʠʩʘʣʠ, ʧʦʜʘʚʘʣʠ, çʩʪʨʷʧʘʣʠè,ʰʝʧʪʘʣʠʩʴ ʠ 



ʭʚʘʩʪʘʣʠʩʴ ʫʩʧʝʭʘʤʠ... ʀ ʯʪʦ ʚʳʰʣʦ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ?..

ʅʦ ʙʳʣʠ ʠ ʙʦʣʝʝ çʫʤʥʳʝè: ʵʪʠ ʩʢʦʨʦ ʜʦʛʘʜʳʚʘʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʥʝ ʦʙʝʱʘʝʪ ʫʩʧʝʭʘ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʠʜʪʠ ʥʘ ʩʝʧʘʨʘʪʠʟʤ ʠ 
ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʦʜʠʥ ʪʘʢʦʡ çʜʝʷʪʝʣʴè 
ʠʟʦʙʨʝʣ ʠʜʝʶ çʪʫʨʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʫʛʥʝʪʘʝʤʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʦʤ ʠ ʞʘʞʜʫʱʝʛʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʫʶ ʚʝʨʫè; ʠ 
ʚʦʪ, ʝʤʫ ʫʞʝ ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜ ʯʣʝʥʘʤʠ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʠʟʣʘʛʘʣ ʩʚʦʠ çʧʨʦʝʢʪʳè, ʠ ʦʥ ʫʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʡ ʦʨʜʝʥ... ɸ ʧʦʪʦʤ? ʇʦʪʦʤ ð ʦʥ ʫʤʝʨ, ʘ ɺʝʥʛʨʠʷ ʧʦʜʧʘʣʘ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ɻʠʪʣʝʨʫ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʉʪʘʣʠʥʫ. ɸ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʛʨʫʧʧʘ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʦʚ ʰʝʧʪʘʣʘʩʴ ʩ ʥʝʤʮʘʤʠ ʦʙ 
çʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠè (?!) ʋʢʨʘʠʥʳ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ ʤʦʱʥʳʡ ʮʝʥʪʨ 
ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʩʢʦʡ ʠ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, ʧʦʢʘ ɻʠʪʣʝʨ ʥʝ 
ʨʘʟʦʛʥʘʣ ʠʭ ʟʘ ʥʝʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴʶ. ʀ ʪʫʪ, ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ, ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ ʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʤʠʨʦʚʫʶ ʟʘʢʫʣʠʩʫ, ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ ʧʨʠʚʠʪʴ ʝʡ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʭʦʜʠʣʠ ʩʦ ʩʮʝʥʳ: ʦʜʥʠ ʛʣʘʩʥʦ 
ʦʙʲʷʚʠʚ, ʯʪʦ ʥʘʪʢʥʫʣʠʩʴ ʥʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʩʣʝʧʦʛʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʥʘ 
ʪʚʝʨʜʦʢʘʤʝʥʥʫʶ ʚʨʘʞʜʫ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʨʫʛʠʝ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ 
ʠʩʯʝʟʘʷ ʟʘ ʞʝʣʝʟʥʳʤ ʟʘʥʘʚʝʩʦʤ, ʪʨʝʪʴʠ, ʩʜʘʚʘʷ ʩʚʦʠ ʧʦʟʠʮʠʠ ʠ 
ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʷ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʢʣʘʜʙʠʱʝ.

ʐʣʠ ʛʦʜʳ, ʟʘʢʦʥʯʠʣʠʩʴ ʢʦʥʚʫʣʴʩʠʠ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʀ ʚʦʪ, 
ʦʧʷʪʴ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʪʝ ʞʝ ʧʦʧʳʪʢʠ çʧʨʠʚʷʟʘʪʴ ʩʚʦʡ ʯʝʣʥʦʢ ʢ ʢʦʨʤʝ 
ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʢʦʨʘʙʣʷè; ʟʘʨʘʥʝʝ ʩʦʣʠʜʘʨʠʟʫʷʩʴ ʩ ʝʛʦ ʢʫʨʩʦʤ ʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. ʀ ʦʧʷʪʴ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʰʴ ʩʝʙʷ: ʯʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ ð ʚʩʝ 
ʪʘ ʞʝ ʨʝʙʷʯʝʩʢʘʷ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʭʫʞʝ?! ʀʙʦ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ 
ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʨʦʟʨʝʣ, ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ 
ʧʝʨʝʜʫʤʘʣ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʝ ʚʳʣʝʯʠʣʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ. ʀ ʪʝ 
ʠʟ ʥʘʩ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʤʠʨʦʚʳʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ, ʩ ʪʨʝʚʦʛʦʡ ʧʨʝʜʚʠʜʷʪ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʚʩʝ ʪʦ ʞʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʧʦ ʪʝʤ ʞʝ ʨʝʣʴʩʘʤ, ʚʝʜʫʱʠʤ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ ʚ ʪʫʧʠʢ 
ʧʨʝʞʥʠʭ ʦʰʠʙʦʢ.

ʅʝʪ, ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʩʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʠ ʥʘʤ ʚʩʝʤ; ʥʘʜʦ 
ʙʣʶʩʪʠ ʩʚʦʶ ʧʦʣʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ!

9 ʷʥʚʘʨʷ 1950 ʛ.

[1] ʆʩʝʥʴʶ 1919 ʛ. ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠʡ ʧʦʣʴʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʇʠʣʩʫʜʩʢʠʡ 
ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʩ ʉʦʚʝʪʘʤʠ ʪʘʡʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʧʦʣʴʩʢʦ-ʩʦʚʝʪʩʢʦʤ ʬʨʦʥʪʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʝʢʨʘʱʘʣʠʩʴ. ɺ 



ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʚʝʣʠ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ ɼʝʥʠʢʠʥʳʤ, 
ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʚʰʠʤ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʡ ʫʜʘʨ ʧʦ ʯʘʩʪʷʤ ʂʨʘʩʥʦʡ ɸʨʤʠʠ ʚ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʂʠʝʚʘ, ʠ ʇʠʣʩʫʜʩʢʠʡ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ 
ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʧʦʤʦʱʴ ɸʥʪʘʥʪʳ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʤʦʯʴ ɼʝʥʠʢʠʥʫ ʧʦʣʷʢʠ 
ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʝʛʦ ʦʜʠʥ ʥʘ ʦʜʠʥ ʩ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʢʨʘʩʥʳʭ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 1920 ʛ. ʜʝʥʠʢʠʥʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʙʳʣʘ ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʘ. 
(ʉʤ.: ɼʝʥʠʢʠʥ ɸ. ʀ. ʆʯʝʨʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʤʫʪʳ.ð ʊ. ʏ.ð ʇʘʨʠʞ, 1926). 
ʊʦ ʞʝ ʧʦʚʪʦʨʠʣʦʩʴ ʠ ʩ ɺʨʘʥʛʝʣʝʤ. ɺ ʘʚʛʫʩʪʝ 1920 ʛ. ʦʥ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ 
ʇʠʣʩʫʜʩʢʦʤʫ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʝ ʙʦʝʚʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪʢʘʟ. 
ʃʠʰʝʥʥʳʝ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ, ʚʨʘʥʛʝʣʝʚʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʧʦʪʝʨʧʝʣʠ ʚ ʥʦʷʙʨʝ 
1920 ʛ. ʩʦʢʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ.

[2] ʄʘʣʴʮʘʥ ɸʜʦʣʴʬ ɻʝʦʨʛ ʆʪʪʦ (!877 ð 1927) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪ. ʉ ʜʝʢʘʙʨʷ 1921 ʛ. ʛʣʘʚʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʄʀɼʘ, ʩ ʜʝʢʘʙʨʷ 1922-ʛʦ ʩʪʘʪʩ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʵʪʦʛʦ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ. ɺ 1925 ð 1927 ʛʛ. ʧʦʩʦʣ ʚ ʉʐɸ.. ʄʘʣʴʮʘʥ ʧʨʠʥʠʤʘʣ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ɻʝʥʫʵʟʩʢʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ 1922 ʛ. ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʈʘʧʘʣʣʴʩʢʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ. ʆʥ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʚʩʝ 
ʩʚʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʙʝʜʠʪʴ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ɻʝʨʤʘʥʠʠ 
ʈʘʪʝʥʘʫ ʧʦʜʧʠʩʘʪʴ ʵʪʦʪ ʜʦʛʦʚʦʨ.

[3] ɺʠʨʪ ʂʘʨʣ ʁʦʟʝʬ (1879 ð 1956) ð ʚ 1921 ð 1922 ʛʛ. 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʨʝʡʭʩʢʘʥʮʣʝʨ, ʤʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ. ʇʦʜʧʠʩʘʣ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʘʪʝʥʘʫ (ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢ ʠ ʬʠʥʘʥʩʠʩʪ, ʩ ʘʧʨʝʣʷ 
1922 ʛ. ʤʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ) ʈʘʧʘʣʣʴʩʢʠʡ ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ. ʉ 1933 ʧʦ 1948 ʛ. ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. 
ʇʦʩʣʝ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʟʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʩ ʉʉʉʈ. ɺ 1955 ʛ. ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʩʪʘʣʠʥʩʢʦʡ ʧʨʝʤʠʝʡ ç3a ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ 
ʤʠʨʘ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʘʤʠè.

[4] ʏʠʯʝʨʠʥ ɻʝʦʨʛʠʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ (1872 ð 1936) ð ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʚ 1918 ð 1930 ʛʛ. ʥʘʨʢʦʤ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ.

[5] ɼ'ʕʨʙʠʥʴʠ ʄʠʰʝʣʴ (1880 ð 1957) ð ʬʨʘʥʮʫʟ ʧʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ, 
ʠʝʟʫʠʪ, ʙʳʣ ʨʝʢʪʦʨʦʤ ɺʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ (Pontificio Just!to 
di studi Orientali) ʠ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʤ ʢʦʥʛʨʝʛʘʮʠʠ ɺʦʩʪʦʯʥʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ 
ʚ ʈʠʤʝ. ʆʩʝʥʴʶ 1925 ʛ. ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʧʘʧʦʡ ʇʥʝʤ XI ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʇʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʚ ʈʠʤ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʩʚʦʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʩʪʦʣʠʮʝ. ɺ 1926 ʛ. ʧʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʧʘʧʳ ʩʥʦʚʘ 
ʜʚʘʞʜʳ ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ ʉʉʉʈ. ɺʠʜʠʤʦ, ʀʣʴʠʥ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦ ʜʚʫʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʧʦʝʟʜʢʘʭ ɼ'ʕʨʙʠʥʴʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʘʨʪʠʡʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʝ ʚ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡ? 
ʉʚʦʙʦʜʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʠʱʫʪ ʩʝʙʝ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, ʥʘʭʦʜʷʪ ʠʭ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʠ ʚʳʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʩʚʦʠʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ! ɺʝʜʴ ʵʪʦ 
ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʩʘʤʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ!.. ʅʝʪ ʵʪʦʛʦ, ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʛʠʙʥʝʪ... ʅʝ ʪʘʢ ʣʠ?

ʆʜʥʘʢʦ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʧʦʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʝʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʪʦ ʢʪʦ ʞʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʣʶʜʷʤ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʧʘʨʪʠʶ, ʪʨʝʙʫʶʱʫʶ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ? ʅʝ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʣʠ ʵʪʦʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ; ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʣʠ ʪʦʤʫ ʚ ʀʪʘʣʠʠ; ʥʝ 
ʩʫʤʝʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʪʴ ʵʪʦʤʫ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʚ ʇʦʣʴʰʝ, ʚ 
ʃʘʪʚʠʠ, ʚ ʕʩʪʦʥʠʠ, ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ ʠ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ. ɸ ʥʳʥʝ ʚ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ, 
ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ, ʚ ʏʝʭʠʠ, ʚ ʈʫʤʳʥʠʠ, ʚ ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʠ ʚ ʂʠʪʘʝ... ɸ ʨʘʟʚʝ 
ɸʥʛʣʠʷ ʧʨʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʟʘʧʨʝʪʠʣʘ ʫ ʩʝʙʷ 
ʘʥʛʣʦ-ʬʘʰʠʟʤ? ɸ ʢʫʜʘ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʭʦʜ ʜʝʣʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʖʞʥʦʡ 
ɸʤʝʨʠʢʠ, ʛʜʝ ʧʘʨʪʠʠ ʚʦʪ ʫʞʝ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʣʝʪ ʟʘʥʷʪʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʦʡ ʠ ʥʳʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʫʤʘʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʘʯʥʦ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ çʫʨʦʢʠè? ʅʝ ʚ ʩʘʤʦʡ ʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʟʘʣʦʞʝʥʳ ʪʝ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʫʙʷʪ ʝʝ, ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʜʚʝʨʠ ʪʦ 
ʧʨʘʚʦʤʫ, ʪʦ ʣʝʚʦʤʫ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ?!.

ʄʳ ʧʦʥʠʤʘʝʤ, ʯʪʦ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʦʭʦʪʥʦ 
ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʶʪ ʵʪʦ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʯʝʨʝʟ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ, ʵʪʫ 
ʘʥʪʠ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʵʧʠʜʝʤʠʶ, ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʫʶ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʠʤ ʚʩʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ 
çʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚè ʠʣʠ çʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡè, ʦ 
ʢʦʪʦʨʳʭ çʚ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝè ʣʫʯʰʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʪʴ, 
ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʚ ʜʦʤʝ ʧʦʚʝʰʝʥʥʦʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʚʝʨʝʚʢʝ. 
ʆʥʠ ʙʦʷʪʩʷ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʛʠʙʥʫʪ ʠ 
ʨʘʟʣʘʛʘʶʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ ʦʪ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʦʛʦ 
ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ. ɹʦʷʪʩʷ ʠ ʥʝ ʫʤʝʶʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ. ɸ ʤʳ ʧʦʧʳʪʘʝʤʩʷ 
ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʫʨʦʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʚʦʜʳ.

ʇʘʨʪʠʷ ʝʩʪʴ ʩʦʶʟ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ 
ʚʩʝ ʧʘʨʪʠʠ ð ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʘʥʪʠ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ. ʈʘʟʣʠʯʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʩʯʠʪʘʶʪ ʥʫʞʥʳʤ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ 
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ʧʨʘʚʠʣʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʘ ʘʥʪʠ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʩʢʣʦʥʥʳ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʪʴ ʠʤʠ. 
ʉʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʝʩʪʴ ʧʠʩʘʥʳʝ ʠ ʥʝʧʠʩʘʥʳʝ (ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ, çʩʘʤʦ-
ʩʦʙʦʶ-ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʱʠʝʩʷè), ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʚʩʝ ʟʥʘʯʠʪ çʚʝʩʪʠ ʯʝʩʪʥʫʶ 
ʠʛʨʫè (ʧʦ-ʘʥʛʣʠʡʩʢʠ: çʬʝʨ ʧʣʝʡè). ʊʘʢʘʷ ʠʛʨʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʨʝʜʢʠʤ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ. ʊʘʢ, ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʝʱʘʥʠʷ, ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ 
ʢʫʤʦʚʩʪʚʦ, ʥʝʧʨʦʟʨʘʯʥʦʝ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʪʝʤʥʦʝ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ, 
ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʯʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʯʫʞʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʧʨʠ ʧʦʢʨʳʚʘʥʠʠ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʡ, ʣʠʰʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʚ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʠ ʚʩʝ ʤʘʭʠʥʘʮʠʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʟʘʢʫʣʠʩʳ ð ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ çʯʝʩʪʥʦʡè ʠʛʨʳ, ʥʦ ʧʨʘʢʪʠʢʫʶʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ 
ʚʝʟʜʝ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ. ʀ ʚʦʪ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʘʨʪʠʠ ʨʚʫʪʩʷ ʢ ʟʘʭʚʘʪʫ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʟʚʦʣʝʥʥʳʤʠ ʠ ʧʦʣʫʧʦʟʚʦʣʝʥʥʳʤʠ 
ʧʫʪʷʤʠ, ʘ ʘʥʪʠ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ð ʧʦʟʚʦʣʝʥʥʳʤʠ ʠ ʥʝʧʦʟʚʦʣʝʥʥʳʤʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ʇʝʨʚʳʝ ð ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʫʩʪʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ çʠʛʨʫè, ʪ. ʝ. ʙʦʨʴʙʫ, ʘ ʚʪʦʨʳʝ ð ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘ ʩʦʙʦʶ 
çʥʘʚʩʝʛʜʘè (ʯʪʦ ʠʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ).

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ 
ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ: ʤʳ ʚʜʦʚʦʣʴ ʥʘʛʣʷʜʝʣʠʩʴ, ʢʘʢ ʠ ʠʟ ʢʦʛʦ 
ʦʥʠ ʩʣʘʛʘʶʪʩʷ ʠ ʢʫʜʘ ʦʥʠ ʚʝʜʫʪ. ʆʜʥʘʢʦ, ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʤ ʥʘʜʦ çʚʟʷʪʴ 
ʧʦʜ ʣʫʧʫè ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʥʦ ʠʜʝʶ ʧʘʨʪʠʠ ʢʘʢ 
ʪʘʢʦʚʫʶ ð ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ.

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʝʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʯʘʩʪʴ ʮʝʣʦʛʦ, ʤʘʣʘʷ ʯʘʩʪʴ ʚʩʝʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ; ʠ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʟʥʘʝʪ ʵʪʦ, ʧʦ- ʪʦʤʫ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪ 
ʩʝʙʷ çʧʘʨʪʠʝʡè (ʦʪ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʩʣʦʚʘ çʧʘʨʩè - ʯʘʩʪʴ). ʅʦ 
ʧʦʩʷʛʘʝʪ ʦʥʘ ʥʘ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝʝ, ʥʘ ʮʝʣʦʝ, ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʥʘ ʟʘʭʚʘʪ ʝʝ. ʆʥʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʥʘʚʷʟʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ 
ʩʚʦʶ ʯʘʩʪʥʫʶ (ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ) ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʚʩʶ ʮʝʣʠʢʦʤ, ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʶ ʠ ʞʝʣʘʥʠʶ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʚʳʩʢʘʟʘʣʠʩʴ (25 ʧʨʦʮ. ʘʙʩʝʥʪʝʠʟʤʘ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ!), ʠʣʠ ʞʝ 
ʚʳʩʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝ ʚ ʝʝ ʧʦʣʴʟʫ. ɺ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʢʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʱʝʝ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ. ʀ ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʵʪʦʛʦ ʚʩʷʢʠʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠ ʢʦʘʣʠʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʤʝʞʜʫ 
ʧʘʨʪʠʷʤʠ (çʯʘʩʪʷʤʠè), ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʎʝʣʦʝ. ʅʦ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ, ʩʪʨʘʩʪʥʦʤ ʠ 
ʨʘʩʧʘʣʝʥʥʦʤ ʜʫʭʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ð ʪʘʢʦʡ ʩʛʦʚʦʨ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʪʨʫʜʦʤ: ʧʘʨʪʠʠ ʥʝ ʞʝʣʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʨʘʟʞʠʛʘʝʪ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ ʠ 
çʯʘʩʪʠè ʦʪʪʝʩʥʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʚʨʝʜʦʥʦʩʥʳʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ çʢʘʯʝʣʠè: ʧʨʘʚʝʝ, 
ʣʝʚʝʝ, ʧʨʘʚʝʝ, ʣʝʚʝʝ ð ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. ʂʦʨʝʥʥʠʢ ʪʦʧʯʝʪʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʧʨʠʩʪʷʞʥʳʝ 



ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ ʩʨʳʚʘʶʪ ʵʢʠʧʘʞ ʚ ʩʚʦʶ ʙʣʠʞʘʡʰʫʶ ʢʘʥʘʚʫ, ʢʫʯʝʨʘ ʥʝʪ 
ʠʣʠ ʦʥ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʫʝʪ, ʘ ʝʜʫʱʠʝ ʧʘʩʩʘʞʠʨʳ ʩ ʪʨʝʚʦʛʦʡ 
ʩʣʝʜʷʪ ʟʘ ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠʩʪʷʞʥʳʤʠ ʠ ʞʜʫʪ ʩʚʦʝʡ ʩʫʜʴʙʳ...

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʧʦʙʝʜʠʚʰʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦè ʛʦʣʦʩʦʚ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ. ʂʘʢʦʝ ʞʝ ʵʪʦ çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦè? ɺ 
ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ð ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʦʜʘʥʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ð ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʦʥʳʭ (ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʣʦʚʠʥʳ), ʘ 
ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ (ʪ. ʝ. ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʘʨʪʠʡ). ʅʦ ʨʝʜʢʦ ʙʳʚʘʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʚʳʙʦʨʘʭ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʦʣʴʰʝ 75 
ʧʨʦʮ. ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ; ʘ ʙʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʯʠʩʣʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʚʰʠʭ ʧʘʜʘʝʪ ʠ ʜʦ 
60 ʠ ʜʦ 55 ʧʨʦʮ. ʚʩʝʭ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ. ʊʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ 
ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʧʘʨʪʠʷ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʘʷ ʦʪ 38 ʧʨʦʮ. ʜʦ 28 ʧʨʦʮ. ʚʩʝʭ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʤʝʥʝʝ ʪʦʛʦ. ʀ ʵʪʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-
ʬʠʢʪʠʚʥʦʝ çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦè, ʪ. ʝ. ʟʘʚʝʜʦʤʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʨʝʪʝʥʜʫʝʪ 
ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ; ʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ (ʈʫʤʳʥʠʷ) 
ʝʤʫ çʚ ʚʠʜʝ ʧʨʝʤʠʠè ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ ʝʱʝ 10 ð 20 ʧʨʦʮ. 
ʛʦʣʦʩʦʚ (çʤʝʨʪʚʳʭ ʜʫʰè).

ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʘʨʪʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 51 ð 60 ʧʨʦʮ. 
ʛʦʣʦʩʦʚ ʚʩʝʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʪʦ ʵʪʦ çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦè ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʦʙʳʯʥʦ, ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʤʳʭ ʩʪʘʨʳʭ ʠ ʧʦʯʪʝʥʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʠʟ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʝʝ. ʉʪʘʪʠʩʪʠʢʘ ʚʳʙʦʨʦʚ 
ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʦʪʤʝʪʠʣʘ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʥʝʧʘʨʪʠʡʥʦʡ, 
ʢʦʣʝʙʣʶʱʝʡʩʷ, çʧʣʘʚʫʯʝʡè ʤʘʩʩʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ, ʘ ʛʦʣʦʩʫʝʪ çʧʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʶè. ʊʘʢ, ʚ ɸʥʛʣʠʠ ð ʧʦʙʝʜʫ 
ʚʩʝʛʜʘ ʜʘʝʪ çʧʦʣʘʷ ʚʦʜʘè ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ: ʪʦ ʦʥʘ 
ʭʣʳʥʝʪ ʥʘʧʨʘʚʦ, ʠ ʟʘʚʝʨʪʷʪʩʷ ʢʦʣʝʩʘ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʡ ʤʝʣʴʥʠʮʳ; ʪʦ 
ð ʥʘʣʝʚʦ, ʠ ʟʘʧʨʳʛʘʶʪ ʞʝʨʥʦʚʘ ʚʩʝ-ʧʝʨʝʤʘʣʳʚʘʶʱʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. 
ʅʝ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠʟ 100 ʧʨʦʮ. 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ð ʪʦʣʴʢʦ 14 ʧʨʦʮ. ʠʤʝʶʪ ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ, ʘ 
86 ʧʨʦʮ. ʛʦʣʦʩʫʶʪ çʧʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʶè. ʀ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʟʥʘʶʪ ʵʪʦ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʟʘʚʦʜʷʪ çʨʳʙʦʣʦʚʥʫʶ ʩʝʪʴè ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʜʘʣʴʰʝ ʠ ʰʠʨʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʘʨʪʠʡʥʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʥʝʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ 
ʛʦʣʦʩʘʤʠ.

ʊʘʢ çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦè ʛʦʣʦʩʦʚ ʜʦʙʳʚʘʶʪ ʥʘʧʦʨʦʤ (çʘʛʠʪʘʮʠʝʡè) ʠ 
ʩʣʫʯʘʝʤ, ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝʤ ʠ ʜʝʤʘʛʦʛʠʝʡ; ʠ ʢʘʢ ʯʘʩʪʦ ʦʥʦ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʠʣʫ ʩʘʤʳʭ ʥʝʣʝʧʳʭ ʠ ʥʝʣʦʷʣʴʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ. ʆʜʥʠ 
ʧʦʚʝʨʠʣʠ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʤ, ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʠʩʧʦʣʥʠʤʳʤ ʠ 
ʥʝʚʳʧʦʣʥʷʝʤʳʤ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤ; ʜʨʫʛʠʝ ʙʳʣʠ ʧʦʜʢʫʧʣʝʥʳ ð ʧʝʨʝʜ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝʤ ʧʨʷʤʦ ʚʳʜʘʚʘʣʠʩʴ ʯʝʢʠ (ʩʤ. 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ɹʨʘʩʩʘ); ʪʨʝʪʴʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʣʠ ʩʦʩʣʝʧʫ, ʧʦ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʠʣʠ ʦʪ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʦʩʪʠ; ʯʝʪʚʝʨʪʳʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʠ çʤʝʥʴʰʝʝ ʠʟ ʟʦʣè; ʧʷʪʳʝ ʙʳʣʠ ʟʘʩʪʨʘʱʝʥʳ; ʰʝʩʪʳʝ 
ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ ʤʘʩʩʦʚʦʤʫ ʧʩʠʭʦʟʫ ʠ ʪ. ʜ.



çʕʪʦè, ʩʢʘʞʫʪ ʥʘʤ, çʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ: ʦʥ ʧʦʜʘʣ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ ʟʘ ʥʘʰʫ 
ʧʘʨʪʠʶ, ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʥʘʩ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ... ʄʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʛʦʣʦʩʦʚʘʣ ʪʘʢ, ʘ ʥʝ ʠʥʘʯʝ: ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ, ʠʟ-ʟʘ ʣʠʯʥʦʡ 
ʚʳʛʦʜʳ, ʧʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʦʪ ʛʣʫʧʦʩʪʠ. ʀ 
ʢʘʢʦʝ ʥʘʤ ʜʝʣʦ ʜʦ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ? ɺʘʞʝʥ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ ʚ ʫʨʥʝ, ʘ 
ʥʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʛʦʣʦʩʫʶʱʝʛʦè...

ʀ ʚʦʪ ð ʵʪʠ-ʪʦ ʙʨʝʰʠ ʚ ʞʠʚʦʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʠ ʙʳʣʠ ʧʦʜʤʝʯʝʥʳ ʠ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʳ ʚʦ ʟʣʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ: ʝʩʣʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʛʦʣʦʩʫʶʱʝʛʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ ð ʪʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʚʳʙʦʨʳ ʥʘ 
ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʠ, ʣʞʠ, ʪʨʫʩʦʩʪʠ, ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʨʦʯʥʦʡ 
ʜʝʤʘʛʦʛʠʠ?..

ʅʦ ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʫʩʣʦʚʥʦ çʟʘʙʳʪʴè ʵʪʦ ʚʩʝ ʠ, ʩʜʝʣʘʚ 
ʛʣʫʧʦʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʪʘʢʘʷ-ʪʦ ʧʘʨʪʠʷ 
çʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦè ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ çʙʦʣʴ-ʰʠʥ-ʩʪʚʦè, ʪʦ 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʝʱʝ ʨʝʰʠʪʴ ʩʘʤʳʡ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ: 
ʨʘʟʚʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ (ʩʘʤʦʝ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠ-ʪʦʯʥʦʝ! ʩʘʤʦʝ ʣʦʷʣʴʥʦʝ!) 
ð ʝʩʪʴ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʦʙʨʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ? ʈʘʟʚʝ ʧʨʘʚʦʪʘ, ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʧʦʣʝʟʥʦʩʪʴ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ð ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ? ʈʘʟʚʝ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʪʘʢʠʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ ʛʦʣʦʩʦʚʘʣ ʟʘ 
ʪʠʨʘʥʦʚ, ʟʘ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ, ʟʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʟʘ ʠʟʛʥʘʥʠʝ 
ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ (ɸʨʠʩʪʠʜ [1]), ʟʘ ʩʤʝʨʪʥʫʶ ʢʘʟʥʴ ʜʣʷ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘ 
(ʟʘ ʩʤʝʨʪʥʳʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʉʦʢʨʘʪʫ ʙʳʣʦ ʧʦʜʘʥʦ 360 ʛʦʣʦʩʦʚ ʠʟ 500)? 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʪʫ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚ ʝʩʪʴ ʤʝʨʘ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘè, çʧʦʣʴʟʳ ʠ ʚʨʝʜʘè, 
çʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ ʙʦʣʝʟʥʠè, çʩʧʘʩʝʥʠʷ ʠ ʛʠʙʝʣʠè; ʥʦ ʚʨʷʜ ʣʠ ʤʦʞʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʩʘʤʳʤ ʫʤʥʳʤ, ʚʜʫʤʯʠʚʳʤ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʤ. 
ʄʳ ʩʧʨʦʩʠʤ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ: ʥʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʣʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʜʘʣʦ 
ʈʦʩʩʠʠ ʨʝʬʦʨʤʫ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʟʝʤʩʢʦʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʟʝʤʝʣʴʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ? ʠ ʥʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ 
ʣʠ ʛʦʣʦʩʦʚ ʙʳʣʦ ʠʟʙʨʘʥʦ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʧʦʛʠʙʝʣʴʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ 
çʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝè? ʉ ʥʘʩ ʧʦʢʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ! ʇʘʨʪʠʡʥʳʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ.

ʆʥ ʩʚʦʜʠʪ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʢ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʠ ʢ ʫʩʣʦʚʥʳʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʷʤ. ʆʥ 
ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʝʪ ʞʠʚʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʨʘʩʱʝʧʣʷʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʨʘʩʪʠʪ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʜʫʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʦʥ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʪ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʟʣʝʣʝʷʚʰʝʡ ʝʛʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ʄʳ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʨʘʥʦ ʠʣʠ 
ʧʦʟʜʥʦ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʦ ʙʫʜʝʪ ʠʩʢʘʪʴ ʥʦʚʳʭ ʧʫʪʝʡ ʠ ʨʝʰʝʥʠʡ; ð ʠ ʯʝʤ 
ʩʢʦʨʝʝ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʵʪʦ ʠʩʢʘʥʠʝ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ.



ʅʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʝʱʝ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ.

15 ʷʥʚʘʨʷ 1950 ʛ.

[1] ɸʨʠʩʪʠʜ (ʦʢ. 540 ð ʦʢ. 467 ʜʦ ʥ. ʵ.) ð ʘʬʠʥʩʢʠʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢ ʚʦʞʜʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ 
ʌʝʤʠʩʪʦʢʣʘ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ɼʝʣʦʩʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ (ʧʝʨʚʳʡ 
ʘʬʠʥʩʢʠʡ ʤʦʨʩʢʦʡ ʩʦʶʟ).

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʘʨʪʠʡʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʝʨʘʚʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ

I

ɺ ʤʠʨʝ ʚʝʜʝʪʩʷ ʙʦʨʴʙʘ ð ʤʝʞʜʫ ʤʠʨʦʚʳʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʮʝʥʪʨʦʤ 
ʠ ʚʩʝʤʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ, ʜʦʩʝʣʝ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʤʠ ʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ. ʕʪʘ ʙʦʨʴʙʘ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʧʨʠ ʥʝʨʘʚʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ 
ʚʝʜʝʪʩʷ ʚ ʥʝʨʘʚʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ; ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʘ ʟʘʪʷʛʠʚʘʝʪʩʷ ʠ 
ʠʩʭʦʜ ʝʝ ʥʝ ʧʦʜʜʘʝʪʩʷ ʝʱʝ ʫʚʝʨʝʥʥʦʤʫ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʶ. ʈʫʩʩʢʠʝ 
ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʧʦʥʷʣʠ ʵʪʦ ʜʘʚʥʦ, ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚʩʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʵʪʦ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʤʠʨʘ. ʀʤ 
ʫʧʦʨʥʦ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ; ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʥʘʯʘʣʠʩʴ 
çʧʨʝʜʤʝʪʥʳʝ ʫʨʦʢʠè. ʊʦʛʜʘ ʟʘʢʦʣʝʙʘʣʠʩʴ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ɼʦʛʘʜʳʚʘʣʠʩʴ ʥʝʦʭʦʪʥʦ, ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʣʠʩʴ, ʰʝʧʪʘʣʠʩʴ, 
ʧʝʨʝʪʦʣʢʦʚʳʚʘʣʠ, ʩʦʤʥʝʚʘʣʠʩʴ ʠ ʥʝʜʦʜʫʤʳʚʘʣʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ. ʕʪʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʧʦʣʠʪʠʢʘʤ ʤʘʣʦʛʦ ʢʘʣʠʙʨʘ ʠ ʫʤʘ, ʢʘʢ 
ʜʝʷʪʝʣʠ çɺʪʦʨʦʛʦ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘè, ʥʦ ʠ ʢ ʪʘʢʠʤ ʢʨʫʧʥʳʤ ʫʤʘʤ, 
ʢʘʢ ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ʠ ʏʝʨʯʠʣʣʴ; ʠʙʦ ʠ ʦʥʠ ʥʝʜʦʜʫʤʳʚʘʣʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 
ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʦʢ ʥʘʰʝʡ ʵʧʦʭʠ ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʨʳʚʘʣʠʩʴ: ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ð 
ʚ ʥʝʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʚʦʡʥʳ, ʏʝʨʯʠʣʣʴ ð ʚ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʠ 
ʫʩʪʫʧʢʠ (ʊʝʛʝʨʘʥ, ʗʣʪʘ, ʇʦʪʩʜʘʤ).

ʇʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʝ ʫʨʦʢʠ çʨʘʩʢʨʳʚʘʣʠè ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʝ ʠʣʠ 
ʩʧʷʱʠʝ ʛʣʘʟʘ ʠ ʣʶʜʠ çʧʨʦʩʳʧʘʣʠʩʴè ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʥʠ 
ʫʧʠʨʘʣʠʩʴ ʚ ʟʘʧʘʜʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʠ ʜʦʢʪʨʠʥʫ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʫʶ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ, ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚ ʪʫʧʠʢ. ʀʟ 
ʵʪʦʛʦ ʪʫʧʠʢʘ ʦʥʠ ʥʝ ʚʳʰʣʠ ʠ ʜʦʩʝʣʝ; ʤʥʦʛʠʝ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʚ ʪʫʧʠʢʝ ʥʝʣʴʟʷ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ; ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʦʙʣʝʩʢ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʨʘʟʚʝ ʣʠʰʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʳʥʝ 
çʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷè ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʀʩʧʘʥʠʶ, ʩʦʟʜʘʥʥʫʶ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ 
ʂʘʫʜʠʣʴʦ ʌʨʘʥʢʦ.

ʅʦ ʙʦʨʴʙʘ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʝʨʘʚʥʦʶ ð ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ, ʚ ʩʠʣʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʦʢʪʨʠʥʳ ʠ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ. ʕʪʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ð ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ. ʆʥ ʠʤʝʝʪ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ. 
ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʠʙʦ 
ʪʘʢʦʚʳʭ ʫ ʥʝʛʦ ʥʝʪ; ʵʪʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʚ ʙʦʨʴʙʝ; 
ʵʪʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ çʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝè ʠ çʪʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝè. ɽʱʝ ʪʦʯʥʝʝ: 
ʵʪʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʟʦʨʢʦʛʦ ʥʘʜ ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʤ, ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʦʛʦ ʥʘʜ 
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ʥʘʠʚʥʳʤ, ʛʘʥʛʩʪʝʨʘ ʥʘʜ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʤ. ʋʩʪʘʥʦʚʠʤ ʵʪʦ ʧʦ ʧʫʥʢʪʘʤ.

1.ð ʄʠʨʦʚʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʥʪʨ (çʂʦʤʠʥʪʝʨʥè ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤ ʪʠʨʘʥʦʤ) ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʝ, ʩʠʣʦʚʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ; ʦʥ ʚʝʜʝʪ 
ʙʦʨʴʙʫ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʠʢʘʟʘʤʠ, ʧʝʨʝʜʘʶʱʠʤʠʩʷ ʧʦ ʚʩʝʡ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ. ɸ ʵʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʝ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʚ ʙʦʨʴʙʝ. ɽʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ, ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʷ ʚ ʯʠʩʣʝ, ʚ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ (ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ) ʚ ʪʝʭʥʠʢʝ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʚʠʜʝ 
ʥʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ, ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʥʦʛʦ, ʥʝʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ. 
ɿʜʝʩʴ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʩʛʦʚʦʨ (ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʫʜʘʝʪʩʷ) ʠ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʝ çʬʝʜʝʨʠʨʦʚʘʥʠʝè (ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʩʝʛʜʘ ʛʨʦʟʠʪ 
ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝʤ ʠ ʨʘʩʧʘʜʦʤ). ʀʩʪʦʨʠʷ ʚʦʡʥ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ 
ʨʳʭʣʳʝ ʢʦʘʣʠʮʠʠ ʙʳʚʘʶʪ ʥʝʨʝʜʢʦ ʨʘʩʢʦʣʦʪʳ ʠ ʙʠʪʳ ʧʦ ʯʘʩʪʷʤ.

2.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʝʩʪʴ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠ ʩʚʠʨʝʧʘʷ, ʩ 
ʜʣʠʥʥʦʶ, ʢʘʟʥʷʱʝʶ ʨʫʢʦʶ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ ɼ(ʠ)ʤʠʪʨʦʚ). ɽʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ 
ʚʝʜʫʪ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ, ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʡ. 
ʆʥʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʜʦʨʦʞʘʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ, ʠʜʝʝʶ 
çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘè ʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɼʨʝʚʥʠʝ 
ʨʠʤʣʷʥʝ ʚʦʝʚʘʣʠ ʚʩʝʛʜʘ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦ. ʕʡʟʝʥʭʘʫʵʨ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ: çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ ʛʦʪʦʚʘ ʢ ʚʦʡʥʝè. ɸ 
ʵʪʘ ʚʦʡʥʘ ʚʝʜʝʪʩʷ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ.

3.ð ʀʪʘʢ, ʟʣʦʡ ʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʡ ʚʦʣʝ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ 
ʤʥʦʛʦʚʦʣʠʝ, ʘ ʥʝʨʝʜʢʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʙʝʟʚʦʣʠʝ ʚ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤ ʤʠʨʝ. 
ʄʥʦʛʦʚʦʣʠʝ ʠ ʙʝʟʚʦʣʠʝ ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʂʠʪʘʡ ʠ ʛʨʦʟʷʪ ʀʥʜʠʠ. ʆʥʠ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ ʠ ɸʤʝʨʠʢʠ. ʆʥʠ ʚʝʜʫʪ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʢ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷʤ, ʢ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʫ ʠ 
ʚʝʯʥʦʡ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʠ ʧʝʨʝʨʝʰʘʪʴ ʚʩʝ, ʢʦʝ-ʢʘʢ ʫʞʝ 
ʨʝʰʝʥʥʳʝ, ʚʦʧʨʦʩʳ.

4.ð ɿʣʘʷ ʚʦʣʷ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ ʦʪʣʠʯʥʦ ʟʥʘʝʪ, ʯʝʛʦ ʦʥʘ ʭʦʯʝʪ: ʫ ʥʝʝ 
ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʘʷ, ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘʷ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ. ʇʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʵʪʦʡ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ ʥʠʯʝʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ 
ʙʳ ʟʘʞʝʯʴ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʩʝʨʜʮʘ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʚʜʦʭʥʦʚʠʪʴ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ʠ 
ʩʧʣʦʪʠʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ. ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʨʘʩʧʣʳʚʯʘʪʦ, ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦ, 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʦ, ʢʨʦʤʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʥʘʩʢʦʨʦ ʧʨʝʜʚʦʩʭʠʪʠʪʴ ʠ ʚ 
ʩʤʷʛʯʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚʩʝ ʪʦʪ ʞʝ ʢʦʰʤʘʨ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ.

5.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʥʝʩʝʪ ʥʘʨʦʜʘʤ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʧʨʦʧʦʚʝʜʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʤʝʩʪʠ; ʦʥ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʚ ʤʠʨʝ ʙʫʨʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʚʟʳʚʘʝʪ ʢ 
ʭʘʦʩʫ, ʨʘʟʣʘʛʘʝʪ ʤʦʨʘʣʴ, ʨʘʟʞʠʛʘʝʪ ʚʩʝ ʜʫʨʥʳʝ ʩʪʨʘʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʣʠʪʴ ʠʭ ʵʥʝʨʛʠʶ ʚ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʦʜʤʷʪʴ ʠ 



ʧʦʨʘʙʦʪʠʪʴ ʜʫʰʝʚʥʦ ʨʘʟʣʦʞʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʢʠʧʝʥʠʠ ʤʘʩʩʳ. ʕʪʦʤʫ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʝʣʠʢʠʝ, ʥʦ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʧʦʙʣʝʜʥʝʚʰʠʝ ʠ ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʥʥʳʝ ʠʜʝʠ ð ʣʶʙʚʠ, ʤʠʨʘ 
ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʠʜʝʠ ð ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʳʝ ʠ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʧʦʧʠʨʘʝʤʳʝ.

6.ð ʀʪʘʢ, ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʪʦʣʢʘʝʪ ʥʘʨʦʜʳ ʧʦ ʣʠʥʠʠ ʥʘʠʤʝʥʴʰʝʛʦ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ, ʥʝʠʩʪʦʚʦ ʧʦʦʱʨʷʷ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ-
ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ð ʇʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʝʛʦ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪ 
ʤʘʩʩʳ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʠʜʪʠ ʧʦ ʣʠʥʠʠ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ: ʧʦ 
ʧʫʪʠ ʧʦʣʫʫʪʨʘʯʝʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, 
ʜʣʷ ʢʦʝʡ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʜʦʙʨʦʡ ʚʦʣʠ, ʦʧʦʩʪʳʣʝʚʰʝʛʦ ʜʦʣʛʘ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʚʳʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʦʚʘʚʰʝʡʩʷ ʩʚʦʙʦʜʳ. ɸ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʣʝʛʯʝ, ʯʝʤ ʩʪʨʦʠʪʴ.

7.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʜʝʣʘʝʪ ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ ʦʟʣʦʙʣʝʥʥʦʛʦ ʙʝʜʥʷʢʘ, ʥʘ 
ʦʞʝʩʪʦʯʠʚʰʝʛʦʩʷ ʥʠʱʝʛʦ, ʥʘ ʥʝʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʩʣʝʧʮʘ, ʥʘ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʦʛʦ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʷ, ʥʘ ʘʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʮʘ, ʥʘ ʩʘʣʦʥʥʦʛʦ ʬʘʥʪʘʟʝʨʘ ʠ 
ʥʘ ʚʩʝʭ çʧʦʧʫʪʯʠʢʦʚè (ʭʦʪʷ ʙʳ ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʭ). ʇʨʦʪʠʚʥʠʢʠ 
ʝʛʦ ʜʝʣʘʶʪ ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʡʩʷ ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʤʘʩʩʳ; ʥʘ 
ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʝʩʷ ʦʪ ʚʦʡʥ ʠ ʦʪ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʚ; ʥʘ 
çʧʦʨʷʜʦʯʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘè, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʥʝ ʪʚʝʨʜ ʥʠ ʚ ʚʝʨʝ, 
ʥʠ ʚ ʤʦʨʘʣʠ; ʠ ʥʘ, ʫʚʳ, ʩʪʦʣʴ ʨʝʜʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʡ 
ʫʙʝʞʜʝʥʥʦʩʪʠ.

8.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʥʝ ʜʦʨʦʞʠʪ ʩʚʦʝʡ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʨʝʧʫʪʘʮʠʝʡ; ʦʥ 
ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʚʩʝ ʥʘʯʘʣʘ ʤʦʨʘʣʠ, ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦʩʪʠ; ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ çʭʦʨʦʰʠè ʚʩʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ; ʘ ʠʟʦʙʣʠʯʝʥʠʷ ʚʦ ʣʞʠ ʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʝʤʫ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳ.ð ʉʪʨʘʥʳ ʜʨʫʛʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ ʜʦʨʦʞʘʪ 
ʩʚʦʝʡ ʨʝʧʫʪʘʮʠʝʡ ʠ ʭʦʪʷʪ ʙʣʶʩʪʠ ʥʘʯʘʣʘ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦʩʪʠ ʠ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ. ɺ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʝ ʥʝʪ çʘʨʙʠʪʨʘè ʠ çʜʠʩʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠè, ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ ʚʝʯʥʦ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʜʘʞʝ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʤʫ ʠ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʤʫ.

II 

9.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʥ: ʝʤʫ ʥʫʞʥʳ ʭʫʜʰʠʝ ʣʶʜʠ ʠ ʨʘʙʳ; 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʠʩʪʨʝʙʣʷʝʪ ʣʫʯʰʠʭ ʠ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʭ 
ʣʶʜʝʡ. ð ʇʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʠʤʝʥʥʦ ʭʫʜʰʠʤ ʣʶʜʷʤ (ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ) ʥʘ ʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʪʝ 
ʧʨʠʢʨʳʚʘʶʪʩʷ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤè ʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʢ 
çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠè.



10.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʚʝʜʝʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ: ʭʠʱʥʳʡ ʥʘʧʦʨ, ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʝ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ð ʇʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʝʛʦ ʚʝʜʫʪ ʩʣʘʙʫʶ ʠ ʨʘʩʭʣʷʙʘʥʥʫʶ 
ʦʙʦʨʦʥʫ, ʦʪʩʪʫʧʘʷ, ʥʝʛʦʜʫʷ ʠ ʩʜʘʚʘʷ ʧʦʟʠʮʠʶ ʟʘ ʧʦʟʠʮʠʝʡ. 
ʈʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶʪ ʣʠ ʦʥʠ ʥʘ çʠʩʪʦʱʝʥʠʝè ʥʘʧʘʜʘʶʱʝʛʦ? ʀʣʠ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ? ʅʝ ʧʨʦʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʣʠ?

11.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʟʘʩʝʣ ʚ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʨʘʩʰʠʨʷʝʪ, ʪʦ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʪʦ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ 
ɺʦʩʪʦʢʝ. çʉʠʣʘè ʝʛʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʝʛʦ ʠʤʝʝʪ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ 
ʜʘʥʥʳʝ ʜʣʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʘʤʤʫʥʠʮʠʦʥʥʦʡ ʘʚʪʘʨʢʠʠ [1]; ʠ ʝʱʝ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʳʤʠʨʘʥʠʝ ʛʘʨʥʠʟʦʥʘ ʝʤʫ çʥʝ ʩʪʨʘʰʥʦè. ʆʙʦʨʦʥʘ ʝʛʦ 
ʝʩʪʴ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ: ʚʳʣʘʟʢʘ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘ 
ʚʳʣʘʟʢʦʡ, ʚʨʘʞʝʩʢʠʡ ʩʪʘʥ ʥʘʚʦʜʥʷʝʪʩʷ ʘʛʝʥʪʫʨʦʡ ʠ ʟʘʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʜʫʭʦʚʥʦʶ ʯʫʤʦʶ.ð ʇʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʞʝ ʝʛʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʦʩʘʜʳ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, 
ʥʝ ʚʝʜʫʪ. ʆʥʠ ʪʦʧʯʫʪʩʷ ʥʘ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʣʠʥʠʠ, ʢʦʝ-ʢʘʢ ʦʪʙʠʚʘʶʪ 
ʚʳʣʘʟʢʠ, ʣʦʚʷʪ ʠ ʚʳʩʳʣʘʶʪ ʥʘʟʘʜ ʚ ʂʨʝʧʦʩʪʴ ʚʨʘʞʴʠʭ ʘʛʝʥʪʦʚ ʠ 
ʚʩʝ ʛʨʦʟʷʪ çʨʘʩʩʝʨʜʠʪʴʩʷè. ɸ ʢʦʛʜʘ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩʝʨʜʠʪʴʩʷ, ʪʦ 
ʨʘʟʨʘʞʘʶʪʩʷ ʫʧʨʝʢʘʤʠ ʠ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷʤʠ...

12.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ çʥʝʚʠʜʠʤè ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ: ʞʝʣʝʟʥʳʡ ʟʘʥʘʚʝʩ 
ʟʘʢʨʳʚʘʝʪ ʢ ʥʝʤʫ ʜʦʩʪʫʧ; ʪʝʨʨʦʨ ʠ ʟʦʨʢʘʷ ʩʣʝʞʢʘ ʚʥʫʪʨʠ, 
ʢʦʥʩʧʠʨʘʮʠʷ ʚʦʚʥʝ ʟʘʢʨʝʧʣʷʶʪ ʝʛʦ çʥʝʚʠʜʠʤʦʩʪʴè.ð ʅʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʩʪʨʘʥʳ, ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʝʤʫ, ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʧʦʣʥʦʡ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ: ʠʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʧʫʩʢʘʶʪ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʦʚ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʪʦʨʛʦʚʳʭ ʘʛʝʥʪʦʚ, ʩʧʦʨʪʩʤʝʥʦʚ, 
ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ ʠ çʜʦʚʝʨʷʶʪè ʠʤ; ʦʥʠ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʪʫʟʝʤʥʳʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ 
ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʵʪʠʭ ʘʛʝʥʪʦʚ, ʧʝʯʘʪʘʶʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʪʘʪʴʠ ʠ... ʥʝ 
ʤʝʰʘʶʪ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʵʪʠ ʩʪʨʘʥʳ ʠʥʬʠʣʴʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ð ʦʪ ʨʘʙʦʯʠʭ ʩʦʶʟʦʚ 
ʜʦ ʨʘʜʠʦʛʦʚʦʨʠʣʝʥ, ʦʪ ʬʠʣʴʤʦʚʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʜʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ (ʩʨʚ. ʩʝʥʩʘʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʚ ʉʦʝʜ. ʐʪʘʪʘʭ) . 
ʆʥʠ ʞʠʚʫʪ ʧʦʜ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʫʧʦʡ ʚ ʧʦʪʦʢʘʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ; ʠ ʜʦʨʦʞʘʪ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤʠ ʟʘʢʘʟʘʤʠ.

13.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʪʦʥʝʪ ʚʦ ʤʨʘʢʝ. ʆʥ ʦʢʨʫʞʝʥ ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʡ ʪʘʡʥʦʡ; 
ʝʛʦ çʫʯʝʥʳʝè ʠ ʝʛʦ çʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʠè ʤʦʣʯʘʪ ʢʘʢ ʨʳʙʳ (ʠ ʧʨʠʪʦʤ 
ʢʘʢ ʜʦʭʣʳʝ ʨʳʙʳ); ʝʛʦ ʧʨʝʩʩʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʥʘ ʢʦʥʩʧʠʨʘʮʠʠ.ð ɺ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ ʮʘʨʠʪ ʙʦʣʪʦʚʥʷ: ʠʭ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʠ, ʫʯʝʥʳʝ ʠ ʧʨʝʩʩʘ çʠʥʬʦʨʤʠʨʫʶʪè ʚʩʝʣʝʥʥʫʶ ʠ 
ʨʘʟʛʣʘʛʦʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦʙʦ ʚʩʝʤ, ʦ ʯʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʤʦʣʯʘʪʴ (ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 
ʘʪʦʤʥʳʭ ʩʝʢʨʝʪʦʚ).

14.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʚʝʜʝʪ ʪʘʡʥʫʶ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ ʧʦʜʨʳʚʘ, 
ʨʘʩʢʦʣʘ, ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠ çʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʭʩʷ ʬʘʢʪʦʚè.ð ʉʪʨʘʥʳ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ ʦʪʨʝʢʘʶʪʩʷ ʦʪ ʪʘʡʥʦʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ, ʩʯʠʪʘʷ 
ʝʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʘʥʪʠʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤè ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʟʘʟʦʨʥʳʤ. ɺ 



ʢʫʣʫʘʨʳ ʠ ʚ ʛʘʟʝʪʳ ʚʳʥʦʩʠʪʩʷ ʚʩʝ: ʚʩʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʣʫʭʠ, 
ʩʧʣʝʪʥʠ, ʪʘʡʥʳ, ʜʦ çʩʦʨʘ ʠʟ ʠʟʙʳè ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ. ʇʫʙʣʠʢʫʶʪʩʷ 
ʜʘʞʝ ʪʘʢʠʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ: çʤʳ ʦʧʘʩʘʝʤʩʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʰ ʤʠʨʦʣʶʙʠʚʳʡ 
ʞʝʩʪ ʥʝ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʟʘ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʣʘʙʦʩʪʠè.

15.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʣʶʜʝʪ ʩʚʦʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʪʘʡʥʳ.ð 
ʇʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʫʙʣʠʢʫʝʪ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ð ʦ 
ʯʠʩʣʝ ʩʚʦʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʦʙ ʠʭ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʠ, ʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʢʦʨʘʙʣʝʡ ʠ ʙʦʤʙʦʚʦʟʦʚ ʠ ʜʘʞʝ ʦ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʡ, ʚʦʝʥʥʳʭ ʟʘʚʦʜʦʚ, ʨʘʜʘʨʥʳʭ ʩʪʘʥʮʠʡ ʠ ʘʪʦʤʥʳʭ 
ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʭ.

16.ð ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ çʨʘʟʜʝʣʷʪʴ ʠ ʧʦʚʝʣʝʚʘʪʴè; ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʥ 
ʨʘʩʢʘʯʠʚʘʝʪ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʚ çʢʦʣʦʥʠʷʭè, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʝʙʝ ʠʭ 
ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦʩʪʴ ʠ ʣʝʛʢʦʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ.ð ɼʝʨʞʘʚʳ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ ʪʨʝʚʦʞʥʦ ʮʝʧʣʷʶʪʩʷ ʟʘ ʩʚʦʠ ʦʪʧʘʜʘʶʱʠʝ ʢʦʣʦʥʠʠ, 
ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʠʭ ʦʪʧʘʜʝʥʠʝ, ʜʝʣʘʶʪ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʝ ʠ 
ʧʦʟʜʥʠʝ ʫʩʪʫʧʢʠ ð ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʩʜʘʶʪ ʠʭ ʥʘ ʚʦʣʶ ʩʫʜʴʙʳ ʠ 
ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ.

ʊʘʢʦʚʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʵʪʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ. ʅʦ ʵʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʤʠʨʦʚʘʷ 
ʧʦʙʝʜʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ. ʊʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ. ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ ʟʥʘʝʪ ʵʪʦ ʠ 
ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʥʝ ʜʦʚʦʜʠʪʴ ʜʝʣʘ ʜʦ ʥʦʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ: ʦʥ ʞʝʣʘʝʪ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʘ ʥʝ ʘʪʦʤʥʳʭ ʠ ʚʦʜʦʨʦʜʥʳʭ ʙʦʤʙ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʧʨʦʨʳʚ ʞʝʣʝʟʥʦʛʦ ʟʘʥʘʚʝʩʘ (1941 ð 1946) ʠ ʦʪʦʜʚʠʞʝʥʠʝ ʝʛʦ ʥʘ 
ʟʘʧʘʜ (1946 ð 1950) ʠʤʝʣʠ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʟʘʤʘʨʠʥʦʚʘʥʥʳʡ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʣʞʠ, ʫʟʥʘʣ ʧʨʘʚʜʫ ʦ 
çʚʥʝʰʥʝʤ ʤʠʨʝè; ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʣʷ çʚʥʝʰʥʝʛʦ ʤʠʨʘè 
ʦʙʥʘʞʠʣʘʩʴ ʞʠʚʘʷ ʪʨʘʛʝʜʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʉʦʙʳʪʠʷ ʚ ɻʨʝʮʠʠ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʦʙʣʘʯʠʣʠ ʪʘʢʪʠʢʫʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ. ʉʦʙʳʪʠʷ ʚ 
ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ. ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ çʧʨʦʙʦʣʪʘʣʩʷè ʥʘ ʚʩʶ ɽʚʨʦʧʫ ʠ ɸʤʝʨʠʢʫ. 
ʋʜʘʨʳ ʧʦ ʘʟʠʘʪʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ (ʢʠʪʘʡʮʘʤ ʠ ʢʦʨʝʡʮʘʤ) ʜʦʚʝʨʰʠʣʠ 
ʢʘʨʪʠʥʫ. ʇʨʝʜʤʝʪʥʳʝ ʫʨʦʢʠ ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʧʦʣʴʟʫ: ʤʘʩʩʳ ʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʧʨʦʟʨʝʚʘʶʪ; ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʟʘʢʫʣʠʩʳ ʦʙʲʷʪʳ ʪʨʝʚʦʛʦʡ.

ʂʪʦ ʭʦʯʝʪ çʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʚʩʝè ð ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ çʧʦʜʘʚʠʪʩʷè ʠ çʣʦʧʥʝʪè. 
ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʘʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ, ʪʝʤ ʪʦʥʴʰʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʣʦʡ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʠ ʘʛʝʥʪʫʨʳ (ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʘʷ ʦʰʠʙʢʘ 
ɻʠʪʣʝʨʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ!). ɺʨʝʤʷ ʠʜʝʪ, ʦʜʝʨʞʠʤʘʷ ʠ ʚʳʰʢʦʣʝʥʥʘʷ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʵʣʠʪʘ çʚʳʤʘʪʳʚʘʝʪʩʷè, ʨʝʜʝʝʪ ʠ ʩʠʣ ʫ ʥʝʝ ʥʝ 
ʭʚʘʪʘʝʪ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʧʨʦʪʠʚ 
ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ.



ɸ ʚʥʫʪʨʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠʜʫʪ ʩʚʦʠ ʧʨʦʮʝʩʩʳ, ʤʝʜʣʝʥʥʦ çʧʝʨʝʪʠʨʘʶʱʠʝè 
ʛʦʣʦʚʢʫ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ, ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʟʘʨʷʞʝʥʥʫʶ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʝ 
ʥʘ ʞʠʚʦʪ, ʘ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ. ʀ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʥʦ 
ʥʝʦʪʚʨʘʪʠʤʦ ʟʨʝʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʨʝʘʢʮʠʷ ʮ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ 
ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʡ.

[1] ɸʚʪʘʨʢʠʷ (ʛʨʝʯ.ð ʩʘʤʦʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ) ð ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
ʟʘʤʢʥʫʪʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʝʨʘʚʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ

I

ʅʘʤ ʥʝ ʜʘʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʭʦʜʘ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, 
ʢʦʛʜʘ ʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʤʳ ʟʥʘʝʤ ʠ ʧʦʥʠʤʘʝʤ, ʚ ʯʝʤ ʙʫʜʝʪ 
ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ: ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ 
ʢʚʝʨʭʫ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ,ð ʣʶʜʝʡ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ 
ʯʫʚʩʪʚʫʶʱʠʭ, roʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʭ, ʚʦʣʝʚʳʭ, ʠʜʝʡʥʦ-
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ, ʥʝʩʫʱʠʭ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝ ʤʝʩʪʴ ʠ ʥʝ ʨʘʩʧʘʜ, ʘ ʜʫʭ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʩʚʝʨʭʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ 
ʦʪʙʦʨ ʵʪʠʭ ʥʦʚʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʫʜʘʩʪʩʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ ʙʳʩʪʨʦ, ʪʦ 
ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʠ ʚʦʟʨʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ; 
ʝʩʣʠ ʞʝ ʥʝʪ,ð ʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʡʜʝʪ ʠʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʚ 
ʜʦʣʛʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ.

ɺʩʷʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʠ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʩʚʦʠʤ ʚʝʜʫʱʠʤ ʩʣʦʝʤ, 
ʞʠʚʳʤ ʦʪʙʦʨʦʤ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʩʠʣ. ɺʩʝʛʜʘ ʠ ʚʩʶʜʫ ʧʨʘʚʠʪ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ: ʚ ʩʘʤʦʡ ʧʦʣʥʦʡ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ð 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝ ʧʨʘʚʠʪ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʩʚʦʶ çʵʣʠʪʫè ʠ ʜʘʝʪ ʝʡ 
ʦʙʱʠʝ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʠʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ. ʀ ʚʦʪ, ʩʫʜʴʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ: ʫʩʧʝʭʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʫʪʴ 
ʝʛʦ ʫʩʧʝʭʠ; ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʠ ʙʝʜʳ ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ 
ʦ ʝʛʦ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʦ ʝʛʦ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ,
ð ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦ ʝʛʦ ʙʝʟʚʦʣʠʠ, ʙʝʟʳʜʝʡʥʦʩʪʠ, ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ, ʘ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦ ʝʛʦ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʦʚʘ ʩʫʜʴʙʘ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ: ʦʥʠ ʨʘʩʧʣʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʫʥʠʞʝʥʠʷʤʠ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ ʟʘ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ. ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʷʛʦʩʪʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʦʰʠʙʦʢ ʠʣʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ; ʦʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʦʶ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʰʢʦʣʦʶ ʜʣʷ ʥʦʚʦʡ ʵʣʠʪʳ; ʦʥʠ ʜʣʷʪʩʷ ʣʠʰʴ 
ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʵʪʘ ʥʦʚʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʵʣʠʪʘ ʥʝ ʦʢʨʝʧʥʝʪ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ. ɺ ʵʪʦʤ ð ʩʤʳʩʣ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʚʘʣʦʚ, ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ: ʚ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʠ ʟʘʢʘʣʷʝʪʩʷ ʥʦʚʳʡ ʜʫʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʧʦʚʝʜʝʪ ʩʪʨʘʥʫ.

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʕʪʦ ʟʘʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠ ʟʘʢʘʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʜʫʭʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʥʳʥʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚʦʪ ʫʞʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʣʝʪ. ʆʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʝʛʣʘʩʥʦ, ʚ 
ʧʦʜʩʧʫʜʥʦʤ ʤʦʣʯʘʥʠʠ. ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʙʳʪʴ ʪʚʝʨʜʦ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʩʝʨʜʮʘ ʥʝ ʨʘʟʣʶʙʠʣʠ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʥʝ ʨʘʟʫʯʠʣʠʩʴ ʚʝʨʠʪʴ, ʥʦ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ 
ʚʝʨʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʟʣʦ ʠ ʟʣʦʙʫ, ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʮʝʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, 
ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʠ ʝʱʝ ʫʯʘʪʩʷ ʢʝʣʝʡʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ ʠ ʟʨʝʣʳʤ ʚʦʣʝʚʳʤ 
ʨʝʰʝʥʠʷʤ. ʕʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʥʘʯʘʣʩʷ ʝʱʝ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʠ 
ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʘʩ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʥʝʤ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ ʝʛʦ. ʅʳʥʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ, ʢʘʢ ʝʱʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠ ʦʜʥʦʤʫ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʜʘʥʘ ʙʳʣʘ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʦʧʳʪʝ ʟʣʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ,ð ʜʘʥʘ ʙʳʣʘ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ ʣʞʠ, ʧʦʰʣʦʩʪʠ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ. 
ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ð ʧʨʠ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʪʝʩʪʘ, ʧʨʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʥʘ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʝ ʠ 
ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʦʝ. ʕʪʦ ʩʢʦʧʣʝʥʠʝ ʟʣʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʵʪʦ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʝ 
ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʭʘ ð ʩʪʘʚʠʣʦ ʚʩʷʢʫʶ ʞʠʚʫʶ ʜʫʰʫ ʧʝʨʝʜ ʚʳʙʦʨʦʤ: 
ʠʣʠ ʩʦʛʥʫʪʴʩʷ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴʩʷ ʠ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʤ, 
ʩʪʘʪʴ çʣʦʚʯʠʣʦʡè ʠ ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʨʫ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ; ʠʣʠ ʞʝ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʟʘʱʠʪʥʫʶ ʤʘʩʢʫ ʫʩʣʦʚʥʦʡ çʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠè ʠ ʫʡʪʠ ʚ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʘʪʘʢʦʤʙʫ. ɺ ʵʪʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʘʪʘʢʦʤʙʝ ʣʶʜʠ ʥʘʫʯʘʣʠʩʴ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʛʣʘʚʥʦʤ ʠ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʪʴ ʥʝʛʣʘʚʥʳʤ ʚ ʞʠʟʥʠ; 
ʦʥʠ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʟʘʞʠʛʘʪʴ ʥʝʟʨʠʤʫʶ ʚʨʘʛʘʤ ʣʘʤʧʘʜʫ ʠ ʪʚʦʨʠʪʴ ʧʨʠ ʝʝ 
ʩʚʝʪʝ ʥʦʚʫʶ ʧʦʜʩʧʫʜʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ; ʦʥʠ ʥʘʫʯʘʣʠʩʴ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʧʦ-
ʥʦʚʦʤʫ ʠ ʣʶʙʠʪʴ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ, ʙʝʟʟʚʫʯʥʳʤ ʰʝʧʦʪʦʤ, 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʴ ʢʣʷʪʚʳ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ. ʆʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʦʙʥʦʚʣʷʣʠʩʴ.

ɺ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʢʦʣʝʙʘʣʦʩʴ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ 
ʜʚʫʤʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ: ʤʝʞʜʫ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝʤ ʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝʤ. 
ʅʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ, ʥʝʧʦʜʜʘʶʱʝʝʩʷ ʫʯʝʪʫ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚʩʪʫʧʠʣʦ ʥʘ ʵʪʦʪ 
ʧʫʪʴ ʩʨʘʟʫ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʧʝʨʝʞʠʣʠ ʵʪʠ 
ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʠ ʯʪʦ ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʜʦʞʠʚʫʪ ʜʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʥʦ ʫʩʠʣʠʝ ʠʭ, 
ʥʠ ʦʜʠʥ ʚʟʜʦʭ ʥʝ ʧʨʦʧʘʣʠ ʙʝʩʧʣʦʜʥʦ. ɿʘʜʘʯʘ ʠʭ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʘʪʢʘʪʴ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ,ð ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʢʨʫʰʝʥʠʠ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʨʘʩʧʘʜʫ,ð ʪʢʘʥʴ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʚʦʚʣʝʢʘʪʴ 
ʚ ʵʪʫ ʪʢʘʥʴ ʚʩʝ ʥʦʚʳʭ ʠ ʥʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʆʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ, 
ʯʪʦ ʜʘʥʥʘʷ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ ʟʣʘ ʙʫʜʝʪ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ 
ʧʦʧʦʣʥʷʪʴ ʠʭ ʨʷʜʳ, ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʥʦ ʚʝʨʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʷ ʯʠʩʣʦ 
ʦʙʥʦʚʣʷʶʱʠʭʩʷ. ɺ ʵʪʦʤ ʙʳʣ ʩʤʳʩʣ ʪʦʛʦ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʰʣʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʝ ʛʦʥʝʥʠʝ, ʘʨʝʩʪʳ, ʩʫʜ, ʩʩʳʣʢʫ, ʤʝʜʣʝʥʥʦʝ 
ʫʤʠʨʘʥʠʝ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣ. ʆʥʠ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʪʴ ʠ ʩʪʦʷʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ; ʯʪʦ ʦʜʥʠʤ ʩʚʦʠʤ, ʩ ʚʠʜʫ 
ʦʙʨʝʯʝʥʥʳʤ ʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʤ çʩʪʦʷʥʠʝʤè ʦʥʠ ʜʝʣʘʶʪ ʛʣʘʚʥʦʝ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ, ʩʣʫʞʘʪ ʪʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʜʦ ʚʝʨʠʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʥʳʥʝ ʚʳʩʪʨʘʜʳʚʘʝʪ ʩʝʙʝ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʚʘʷʩʴ 
ʩʦʙʣʘʟʥʘʤ, ʠʱʝʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʊʘʢ 



ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢʠ ʩʪʨʦʠʣʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʛʝʨʦʠ ð ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʈʦʩʩʠʠ [1]. ʆʥʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʩʚʦʝ 
ʜʝʣʦ ʠ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʤʥʦʛʦʛʦ. ʀ ʝʩʣʠ ʤʳ ʯʠʪʘʝʤ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪʘʭ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʚʳʩʰʠʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ çʧʦʰʣʘ ʚʝʨʫʶʱʘʷ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴè, ʯʪʦ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ çʫʚʣʝʢʘʶʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʞʠʚʳʝ ʫʤʳè ʠ ʯʪʦ çʥʳʥʝʰʥʠʝ ʚʝʨʫʶʱʠʝ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʦʥʠ ʩʦʙʦʶ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè; ʝʩʣʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʜʚʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʝ ʛʦʥʝʥʠʷ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʧʨʠʯʠʩʣʠʣʘ ʩʝʙʷ ʧʦ 
ʧʝʨʝʧʠʩʠ ʢ ʚʝʨʫʶʱʠʤ,ð ʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʦʟʜʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦʝ ʧʦʜʚʠʛʫ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʦʡʜʝʪ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʠʙʦ ʟʜʝʩʴ ʩʢʨʳʪ ʞʠʚʦʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʥʦʚʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ.

ʇʨʠʯʠʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʤʥʦʛʦʩʣʦʞʥʳ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠ; ʦ ʥʠʭ ʙʫʜʫʪ 
ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʮʝʣʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʠʭ 
ʥʘ ʷʟʳʢ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ.

ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʦʩʢʫʜʝʣʘ ʥʝ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴʶ ʠ ʥʝ ʜʦʙʨʦʪʦʶ, 
ʘ ʩʠʣʦʶ ʜʫʭʘ ʠ ʜʦʙʨʘ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʭʦʨʦʰʠʭ ʠ ʜʦʙʨʳʭ 
ʣʶʜʝʡ; ʥʦ ʭʦʨʦʰʠʤ ʣʶʜʷʤ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʘ ʫ ʜʦʙʨʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʙʳʣʦ ʤʘʣʦ ʚʦʣʠ ʠ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʥʝʤʘʣʦ ʣʶʜʝʡ ʯʝʩʪʠ ʠ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ; ʥʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʨʘʩʩʝʷʥʳ, ʥʝ ʩʧʘʷʥʳ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʥʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ. ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʨʦʩʣʘ ʠ ʤʥʦʞʠʣʘʩʴ: 
ʢʨʝʧʣʘ ʥʘʫʢʘ, ʮʚʝʣʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʘʤʝʯʘʣʦʩʴ ʠ ʟʨʝʣʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʎʝʨʢʚʠ. ʅʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʚʝʨʥʦʡ ʠʜʝʠ, 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʠ ʟʨʝʣʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʩʦʙʨʘʥʥʦʡ ʩʠʣʳ; ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ɹʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʶʥʦʰʝʩʢʦʛʦ 
ʙʨʦʞʝʥʠʷ ʠ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ; ʥʝʜʦʩʪʘʚʘʣʦ ʟʨʝʣʦʡ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʚ ʩʘʤʦʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ. ʕʪʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ 
ʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ð ʙʫʨʥʦ ʨʦʩʰʝʛʦ, ʥʦ ʥʝ 
ʥʘʰʝʜʰʝʛʦ ʝʱʝ ʥʠ ʟʨʝʣʳʭ ʬʦʨʤ, ʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʠ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʪʦʣʱʫ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʦʛʘʪʩʪʚ. 
ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʠʯʝʩʢʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʠʥʘʣʦ ʢʨʝʧʥʫʪʴ; 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʴ ʠʤʝʣʘ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʥʝʧʦʯʘʪʳʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ; ʧʦʤʝʱʠʯʴʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʙʦʣʝʣʦ ʩʚʦʠʭ ʥʝʜʫʛʦʚ 
ð ʵʢʩʪʝʥʩʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʜʠʣʝʪʘʥʪʠʟʤʘ; ʨʘʙʦʯʠʝ ʝʱʝ ʥʝ 
ʥʘʰʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʠ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʉʨʝʜʥʠʡ ʩʣʦʡ 
ʝʱʝ ʥʝ ʦʢʨʝʧ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ, ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʝ ʠ ʚʦʣʝ; ʠ ʟʘʨʘʟʘ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʠ ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʯʝʩʪʚʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʦʙʝʞʜʝʥʘ. 
ʅʝʟʨʝʣʦʩʪʴ ʠ ʨʳʭʣʦʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ 
ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʠ ʠ ʨʳʭʣʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

ʕʪʦʡ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʳʭʣʦʩʪʠ ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʩʠʣ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʣ ʥʝʠʟʞʠʪʳʡ ʟʘʧʘʩ ʙʦʣʴʥʳʭ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ . ɺ 



ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ ʙʨʦʜʠʣʦ ʝʱʝ ʧʘʤʷʪʦʟʣʦʙʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʚʝʢʦʚʘʷ ʤʝʯʪʘ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʧʝʨʝʜʝʣʘ ʠ ʘʥʘʨʭʠʠ; ʘʛʨʘʨʥʘʷ 
ʧʝʨʝʥʘʩʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʦʙʱʠʥʳ ʜʨʘʟʥʠʣʘ ʥʘʨʦʜ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʠʣʣʶʟʠʶ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʦʛʦ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ 
ʬʦʥʜʘ; ʦʩʪʘʪʢʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʥʝʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ ʠ ʥʝʧʦʣʥʦʧʨʘʚʠʷ 
ʜʦʚʝʨʰʘʣʠ ʵʪʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ. ɹʨʦʞʝʥʠʝ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ 
ʧʠʪʘʣʦʩʴ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʤ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʤ, ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʨʘʙʦʯʠʭ, ʠ ʫʪʦʧʠʯʝʩʢʠ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. 
ʆʙʠʣʠʝ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʳʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʳʭ 
ʩʚʦʝʶ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʦʶ ʧʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʝʡ, ʩʦʟʜʘʚʘʣʦ ʮʝʣʳʡ ʢʘʜʨ 
ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ çʜʝʷʪʝʣʝʡè. ʕʪʠ çʜʝʷʪʝʣʠè, ʩ ʠʭ 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʩʠʤʧʘʪʠʷʤʠ, ʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚʦ 
ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨ ʬʨʦʥʜʠʨʫʶʱʝʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʠ 
ʥʝʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ, ʚʝʯʥʦ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʦʡ, ʙʨʦʜʷʱʝʡ ʧʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ; ʠ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʵʣʠʪʳ. ɿʘ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ ʚʝʢ ʩʣʘʛʘʣʘʩʴ ʠ ʢʨʝʧʣʘ 
ʙʦʣʴʥʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʬʨʦʥʜʳ; ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
çʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡè ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘʩʪʨʦʝʥ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʠ 
ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦ; ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʨʠʮʘʪʴ ʠ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ð ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʨʷʤʦ ʙʳʪʴ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʤ, ʪʦ çʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴè ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦ çʧʦʤʦʛʘʪʴè 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ. ʕʪʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʚʝʢʘ 
ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʥʘʜ ʠʟʦʣʷʮʠʝʡ ʠ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ 
ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʜʘʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʚʳʜʘʚʘʷ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʟʘ ʚʝʨʥʝʡʰʠʡ ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʦʩʪʠ.

ɼʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʠ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʥʝ ʵʪʠʤʠ 
ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʘ ʚʦʧʨʝʢʠ ʵʪʠʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ 
ʦʪʙʦʨ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ, ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʚʝʨʰʘʣʩʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʠʟʦʣʠʨʫʶʱʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʠ ʥʘ ʪʝʨʨʦʨ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ 
ʧʘʨʪʠʡ.

ʀʜʝʡʥʳʝ ʠ ʯʝʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʧʦʧʦʣʥʷʣʠ ʢʘʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʬʣʦʪʘ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʅʝ ʩʢʫʜʝʣʘ ɸʢʘʜʝʤʠʷ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ. ʅʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʳʩʦʪʝ ʩʪʦʷʣ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʉʝʥʘʪ, ʢʘʩʩʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʪ 
ʮʝʣʳʡ ʢʣʘʜ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʣʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʩʫʜʦʤ, ʩʚʦʠʤʠ ʬʠʥʘʥʩʘʤʠ, ʩʚʦʝʶ 
ʥʘʫʢʦʶ, ʩʚʦʠʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ ʠ ʩʚʦʠʤʠ ʪʝʘʪʨʘʤʠ. ʆʥʘ ʠʤʝʣʘ 
ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʫʶ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʫʶ ʚʦʝʥʥʫʶ ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʠ 
ʦʧʳʪʥʳʡ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʡ ʩʚʦʝʤʫ ʜʝʣʫ ʢʘʜʨ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʫʯʠʪʝʣʝʡ. ɸ ʢʦʛʜʘ 



ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ ʨʘʟʚʝʨʩʪʘʥʠʷ ʩʝʣʴʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʳ ʠ ʟʘ 
ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝ, ʪʦ ʝʤʫ ʫʜʘʣʦʩʴ ʦʪʦʙʨʘʪʴ ʪʘʢʦʡ ʢʘʜʨ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʦ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʜʚʫʭ.

ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʈʦʩʩʠʷ ʚʳʜʚʠʥʫʣʘ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʡ ʩʣʦʡ ʥʝʯʠʥʦʚʥʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: ʠʜʝʡʥʳʭ ʠ ʦʧʳʪʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʠ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʡ ʢʘʜʨ ʚʨʘʯʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦʡ ʰʢʦʣʳ, ʠʜʝʡʥʫʶ ʠ ʛʫʤʘʥʥʫʶ ʘʜʚʦʢʘʪʫʨʫ, 
ʜʘʨʦʚʠʪʦʝ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ ʩ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ ʠ ʩ ʨʘʟʤʘʭʦʤ, ʢʘʜʨ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ 
ʢʦʦʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʠ ʘʛʨʦʥʦʤʦʚ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʪʨʦʠʣʦ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʷʩʴ (ʩʠʣʦʶ ʚʝʱʝʡ, ʭʦʜʦʤ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʨʝʘʣʠʟʤʦʤ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʭ ʟʘʜʘʯ) ʦʪ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʙʨʦʞʝʥʠʷ ʠ ʚʨʘʩʪʘʷ ʚ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʚ 
ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʠ ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ; ʦʥʘ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʤʝʥʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʚ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ. ʉʫʜʴʙʘ ʩʫʜʠʣʘ ʝʡ ʠʥʦʝ: ʦʥʘ ʧʦʩʣʘʣʘ ʝʡ 
ʥʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʫʶ ʠ ʥʝʫʜʘʯʥʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʨʦʚʘʚʫʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʠ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʡ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɺʩʢʨʳʣʠʩʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʨʫʙʮʳ ʠ 
ʟʘʞʠʚʘʚʰʠʝ ʰʨʘʤʳ, ʜʫʰʠ ʟʘʙʦʣʝʣʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʠ ʤʝʩʪʴʶ, ʟʘʤʫʪʠʣʠʩʴ 
ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʜʥʘ, ʠ ʧʦʜʥʷʚʰʝʝʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʜʥʦ ʧʦʛʣʦʪʠʣʦ ʩʚʦʶ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʵʣʠʪʫ.

ʈʘʟʨʘʟʠʚʰʘʷʩʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʨʫʰʘʣʘ 
ʧʨʝʞʥʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʨʝʞʥʝʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʠ ʧʨʝʞʥʶʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʩʤʝʩʪʠ ʧʨʝʞʥʠʡ ʚʝʜʫʱʠʡ 
ʩʣʦʡ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʥʦʚʳʡ.

ʇʝʨʚʘʷ, ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʦʩʦʙʳʭ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ: ʩʤʝʩʪʠʪʴ, ʫʚʦʣʠʪʴ, ʣʠʰʠʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʞʠʣʠʱʘ, 
ʦʙʨʝʯʴ ʥʘ ʛʦʣʦʜ ʠ ʭʦʣʦʜ, ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ, ʩʦʩʣʘʪʴ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʪʴ ð ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ. ʅʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ð ʩʦʟʜʘʥʠʝ 
ʥʦʚʦʛʦ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ - ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʫʜʘʩʪʴʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤ. ɿʜʝʩʴ 
ʤʳ ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʝʤʩʷ ʥʘ ʦʜʥʦ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʙʨʘʱʘʣʘʩʴ ʥʝ ʢ ʣʫʯʰʠʤ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʠʣʘʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʢ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤ ʝʛʦ. ʆʥʘ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʘ ʢ ʩʝʙʝ ʥʝ ʯʝʩʪʥʳʭ, 
ʚʝʨʥʳʭ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʭ ʢ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ 
ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ, 
ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʳʭ, ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʦʚ, ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʛʨʘʙʠʪʝʣʝʡ, 
ʜʝʟʝʨʪʠʨʦʚ, ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ. ɽʡ ʥʫʞʥʳ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ ʜʫʨʥʳʝ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʝ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʨʘʟʣʘʛʘʪʴ ʘʨʤʠʶ, ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʯʫʞʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, 



ʜʦʥʦʩʠʪʴ ʠ ʫʙʠʚʘʪʴ. ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʦʥʘ ʦʙʨʘʱʘʣʘʩʴ ʢ ʣʶʜʷʤ 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʥʘʠʚʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ ʚʝʨʠʪʴ ʚ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ.

ʀ ʚʦʪ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʞʠʤ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ çʪʚʦʨʯʝʩʢʠ-
ʦʙʥʦʚʣʷʶʱʠʡè ʨʝʞʠʤ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʪʘʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʥʘ 
ʪʘʢʠʭ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ. ʇʨʠʚʳʯʥʳʡ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʴ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʡ ʩʝʙʝ 
ʠʟ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʬʝʩʩʠʶ, ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ 
ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʠʪʝʣʝʤ ʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʝʤʫ ʧʨʠʢʘʞʫʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʫʶ 
ʞʠʟʥʴ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʜʘʣʘ ʥʘʨʦʜʫ çʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʙʝʩʯʝʩʪʠʝè (ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ), ʠ, ʩʦʙʣʘʟʥʠʚ ʝʛʦ ʵʪʠʤ çʧʨʘʚʦʤè, ʦʥʘ 
ʥʘʯʘʣʘ ʩʚʦʡ ʦʪʙʦʨ, ʜʝʣʘʷ ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ çʙʝʩʯʝʩʪʠʝè. ʕʪʠʤ ʦʥʘ 
ʨʘʩʰʘʪʘʣʘ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʩʤʝʰʘʣʘ çʧʦʟʚʦʣʝʥʥʦʝè ʠ 
çʟʘʧʨʝʪʥʦʝè, ʧʝʨʝʧʫʪʘʣʘ çʤʦʝè ʠ çʪʚʦʝè, ʦʪʤʝʥʠʣʘ ʚʩʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ 
ʤʝʞʠ ʠ ʧʦʜʦʨʚʘʣʘ ʚʩʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʩʜʝʨʞʢʠ. ʂʘʢʦʡ ʞʝ 
çʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡè ʤʦʛ ʦʪʦʙʨʘʪʴʩʷ ʧʦ ʵʪʠʤ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ ʠ ʚ ʵʪʦʡ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ?

ʇʨʠʰʣʠ ʥʦʚʳʝ ʣʶʜʠ ð ʧʨʝʟʠʨʘʶʱʠʝ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʦʪʨʠʮʘʶʱʠʝ ʧʨʘʚʘ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʞʘʞʜʫʱʠʝ ʟʘʭʚʘʪʥʦʛʦ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ, ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʟʥʘʥʠʷ, 
ʦʧʳʪʘ ʠ ʫʤʝʥʠʡ; ʧʦʣʫʛʨʘʤʦʪʥʳʝ ʚʳʜʚʠʞʝʥʮʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʫʤʝʣʳʝ çʥʝʣʝʛʘʣʴʱʠʢʠè (ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʃʝʥʠʥʘ), ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʚʰʠʝʩʷ ʢ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʠ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʫʟʘʢʦʥʠʣʘ ʫʛʦʣʦʚʱʠʥʫ ʠ ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʦʙʨʝʢʣʘ ʩʝʙʷ ʥʘ ʥʝʫʜʘʯʫ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘ 
ʚ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʩʚʦʝ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʪʴ ʨʘʟʙʦʡʥʳʤʠ 
ʧʨʠʝʤʘʤʠ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʨʦʧʠʪʘʣʘʩʴ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ, 
ʘ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴ ʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʠʣʘʩʴ.

ʐʣʠ ʛʦʜʳ. ʅʘ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚʘʭ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʠ ʦʢʨʝʧʣʦ ʥʦʚʦʝ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ: ʟʘʧʫʛʘʥʥʦʝ ʠ ʨʘʙʦʣʝʧʥʦ-ʣʴʩʪʠʚʦʝ 
ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʚʣʘʩʪʠ; ð ʧʨʦʥʳʨʣʠʚʦʝ, ʞʘʜʥʦʝ ʠ ʚʦʨʦʚʘʪʦʝ ʚ ʜʝʣʘʭ 
ʩʣʫʞʙʳ; ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ ʠ 
ʢ ʥʘʨʦʜʫ; ʚʦ ʚʩʝʤ ʪʨʝʧʝʱʫʱʝʝ, ʰʢʫʨʥʦʝ, ʧʨʦʣʛʘʥʥʦʝ; ʧʨʠʚʳʢʰʝʝ ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʜʦʥʦʩʫ ʠ ʦʪʚʳʢʰʝʝ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ; ʛʦʪʦʚʦʝ ʚʝʩʪʠ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ 
ʩʚʝʨʭʫ ð ʥʘ ʚʳʤʠʨʘʥʠʝ ʠ ʥʘ ʧʦʛʠʙʝʣʴ. ʀ ʚʩʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʦʙʲʷʩʥʷʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʝʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʠ ʝʝ 
ʧʣʘʥʦʚ, ʥʦ ʠ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʦʪʦʙʨʘʥʥʦʛʦ ʝʶ ʩʣʦʷ.

20 ʬʝʚʨʘʣʷ 1950 ʛ.

II

ʂʦʛʜʘ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʪʘʥʝʪ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʤʩʷ 



ʬʘʢʪʦʤ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʯʥʝʪ ʚʦʟʨʦʞʜʘʪʴʩʷ,ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʫʚʠʜʠʪ ʩʝʙʷ ʙʝʟ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʝʩʪʦ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʷ ʙʫʜʝʪ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʟʘʥʷʪʦ ʫʩʠʜʝʚʰʠʤʠ ʠ ʧʨʝʭʦʜʷʱʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʠʭ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʠʪ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʇʨʝʞʥʷʷ, ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʵʣʠʪʘ 
ʨʘʩʧʘʣʘʩʴ, ʧʦʛʠʙʣʘ ʠʣʠ ʧʝʨʝʨʦʜʠʣʘʩʴ; ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʝʝ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʩʷ, ʙʫʜʝʪ ʣʠʰʴ ʩʢʫʜʥʳʤ, ʭʦʪʷ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ ʦʩʪʘʪʢʦʤ 
ʙʳʣʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ. ɸ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ 
ʦʪʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʫʜʝʪ ʦʪʯʘʩʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʧʘʩʪʴ ʚʚʠʜʫ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʠʩʧʨʘʚʠʤʦʩʪʠ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʞʝ ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ ʢ 
ʣʫʯʰʝʤʫ ʢʘʢ ʙʳ ʥʘ ʭʦʜʫ. ʊʦ, ʚ ʯʝʤ ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ð ʙʫʜʝʪ ʥʦʚʳʡ ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ.

ʕʪʘ ʥʦʚʘʷ ʵʣʠʪʘ,ð ʵʪʘ ʥʦʚʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, 
ʜʦʣʞʥʘ ʠʟʚʣʝʯʴ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʫʨʦʢʠ ʠʟ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ʠ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʥʝʛʦ ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʡ ʚ ʥʝʤ 
çʨʘʟʫʤ ʠʩʪʦʨʠʠè.

ɸ ʠʩʪʦʨʠʷ ʫʯʠʪ ʥʘʩ ʤʥʦʛʦʤʫ.

1.ð ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ ʟʘʤʢʥʫʪʘʷ çʢʘʩʪʘè, ʥʠ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʣʠ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʦʝ çʩʦʩʣʦʚʠʝè. ʇʦ ʩʦʩʪʘʚʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ʦʥ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʞʠʚʦʝ, ʧʦʜʚʠʞʥʦʝ, ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʧʦʣʥʷʶʱʝʝʩʷ ʥʦʚʳʤʠ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚʦʝ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʩʪʘʨʦʝ ʠ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ. ɽʛʦ 
ʚʳʜʚʠʥʫʣ ʝʱʝ ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ, ʦʩʦʟʥʘʚʰʠʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʥʦʚʦʛʦ 
ʦʪʙʦʨʘ, ʥʦ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠ ʠʩʢʘʟʠʚʰʠʡ ʠ ʧʦʛʫʙʠʚʰʠʡ ʝʛʦ ʚ çʦʧʨʠʯʥʠʥʝè.

ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʚʳʜʚʠʥʫʚʰʠʡ ʥʘ ʧʝʨʚʳʝ 
ʠ ʥʝ ʧʝʨʚʳʝ ʤʝʩʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ 
ʄʝʥʴʰʠʢʦʚʘ [2] ʠ ʃʝʬʦʨʪʘ [3], ʐʘʬʠʨʦʚʘ [4] ʠ ʗʛʫʞʠʥʩʢʦʛʦ [5] ʠ 
ʢʦʥʯʘʷ ʩʚʦʠʤʠ, ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ, ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʵʪʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʜʘʣʘ ʈʦʩʩʠʠ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʠ ʮʝʣʳʝ ʧʣʝʷʜʳ ʩʣʘʚʥʳʭ 
ʫʯʝʥʳʭ; ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʘ ʌʝʜʦʪʘ ʐʫʙʠʥʘ [6] ʠ ʜʣʠʥʥʳʡ ʨʷʜ 
ʩʣʘʚʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʠʟ ʥʘʨʦʜʘ; ʨʷʜ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ, ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ [7], ʉʢʦʙʝʣʝʚʘ [8], ɺʠʪʪʝ 
[9], ɻʫʙʦʥʠʥʘ [10], ʉʘʚʚʫ ʄʘʤʦʥʪʦʚʘ [11], ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʘ [12], 
ʃʘʚʨʘ ʂʦʨʥʠʣʦʚʘ ʠ ʝʛʦ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ.

ɿʜʝʩʴ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʝ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ: ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʯʝʩʪʠ ʠ ʫʤʘ, ʪʘʣʘʥʪʘ ʠ 
ʩʝʨʜʮʘ ð ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ ʦ ʝʛʦ çʧʨʝʜʢʘʭè, ʠʙʦ ʦʥ ʩʘʤ ʝʩʪʴ 
çʧʨʝʜʦʢè ʜʣʷ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ. ʂʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʟʘʨʷʜ, 
ʧʨʠʩʫʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʧʝʨʚʳʝ 
ʤʝʩʪʘ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ ʨʦʜʦʩʣʦʚʥʦʡ. ʇʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ 



ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʚʝʱʴ, ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʣʫʧʮʘ ð ʫʤʥʳʤ, ʘ ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ð 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʞʠʟʥʠ. ʄʳ ʚʩʝ ð ʦʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʜʦ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ ð ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʟʘʨʷʜʘ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʠʭ, 
çʨʘʟʜʚʠʛʘʷʩʴè ʜʣʷ ʥʠʭ; ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʤʳ ʩʤʦʞʝʤ ʚʝʨʥʦ ʧʦʧʦʣʥʷʪʴ 
ʥʘʰʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʵʣʠʪʫ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʞʠʟʥʠ. ʕʪʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʝʩʪʴ ʥʝ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝè, ʢʘʢ ʧʨʠʥʷʪʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʤʳ 
ʚʦʩʩʦʟʜʘʜʠʤ ʈʦʩʩʠʶ: ʜʦʨʦʛʫ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʫʤʫ ʠ ʪʘʣʘʥʪʫ!..

2.ð ʇʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʚʝʜʫʱʝʤʫ ʩʣʦʶ ð ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠ 
ʢʦʥʯʘʷ ʤʠʨʦʚʳʤ ʩʫʜʴʝʶ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʦʬʠʮʝʨʦʤ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʫʯʠʪʝʣʝʤ ð ʝʩʪʴ ʥʝ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ, ʘ ʥʝʩʝʥʠʝ ʪʨʫʜʥʦʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ 
ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ çʣʝʛʢʘʷ ʠ ʚʝʩʝʣʘʷ ʞʠʟʥʴè, ʥʠ çʧʦʯʠʚʘʥʠʝ ʥʘ ʣʘʚʨʘʭè. 
ʊʝʤʥʦʤʫ, ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ 
çʥʘʩʪʦʷʱʘʷè ʨʘʙʦʪʘ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʣʝʩʥʘʷ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʣʝʩʥʘʷ, ʘ 
ʚʩʷʢʠʡ ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʪʨʫʜ ʝʩʪʴ çʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦè ʠ çʪʫʥʝʷʜʩʪʚʦè; 
ʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ 
ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ ʵʪʦʤʫ ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ. ɺ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʝʤʫ ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʥʘʨʦʜʥʠʢʠ; ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʩʢʣʦʥʠʣʩʷ ʃ. ʅ. ʊʦʣʩʪʦʡ, ʥʘʜʩʤʝʷʚʰʠʡʩʷ ʥʘʜ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ ʚ ʩʚʦʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʢʘʟʢʝ çʆʙ 
ʀʚʘʥʝ-ɼʫʨʘʢʝè. ʇʨʠʟʳʚ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʢ çʦʧʨʦʱʝʥʠʶè ʙʳʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʦʪʝʩʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʠʟʣʠʰʥʝʡ ʨʦʩʢʦʰʠ (ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ), ʥʦ 
ʠ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʚʩʷʢʦʛʦ çʥʝ-ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦè ʪʨʫʜʘ. ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ 
ʟʘʨʘʟʠʣʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʰʠʨʦʢʠʝ ʢʨʫʛʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. 
çʂʘʶʱʠʡʩʷ ʙʘʨʠʥè ʥʝ ʩʫʤʝʣ ʥʘʡʪʠ ʤʝʨʫ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ çʧʦʢʘʷʥʠʷè: ʦʥ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʣ ʢʦʨʠʪʴ ʩʝʙʷ ʟʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʫʶ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ 
ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʦ ʟʘʨʘʟʠʣʩʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʥʠʛʠʣʠʟʤʦʤ ʚ 
ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʧʨʘʚʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, .ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʘʫʢʠ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 
ʕʪʠʤ ʙʳʣʘ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩ ʝʝ ʫʨʘʚʥʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʞʠʣʠʱʘ, ʧʠʪʘʥʠʷ, 
ʦʜʝʞʜʳ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ: çʫʨʘʚʥʠʚʘʪʴè ʠ çʫʧʨʦʱʘʪʴè ð 
ʟʥʘʯʠʪ ʩʥʠʞʘʪʴ ʫʨʦʚʝʥʴ ʠ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʫ.

ɺʝʩʪʠ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʝʩʪʴ ʥʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ, ʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʩʪʨʘʥʳ. ʕʪʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʦʙʳʭ 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʠ ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʦʜʘ 
ʞʠʟʥʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʜʦʩʫʛʘ, ʞʠʣʠʱʘ, ʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʦʜʝʞʜʳ. ʕʪʦ ʣʶʜʠ ʠʥʦʡ 
ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʠ ʥʝʨʚʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʣʶʜʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʣʶʜʠ ʠʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʚʢʫʩʦʚ, ʠʥʦʛʦ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʠ ʨʠʪʤʘ. ʄʳʩʣʠʪʝʣʶ ʠ ʘʨʪʠʩʪʫ ʥʫʞʥʘ 
ʪʠʰʠʥʘ. ʋʯʝʥʦʤʫ ʠ ʩʫʜʴʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ. ʏʠʥʦʚʥʠʢ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤ ʦʪ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ ʠ ʪ. ʜ. 
ɽʩʣʠ ʵʪʦ ð çʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷè, ʪʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷ, ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʘʶʱʘʷ ʟʘ 



ʚʳʩʰʠʡ ʪʨʫʜ ʠ ʦʙʷʟʳʚʘʶʱʘʷ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʣʫʞʝʥʠʶ. ʕʪʦʡ 
çʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠè ʥʝʯʝʛʦ ʩʪʳʜʠʪʴʩʷ; ʝʝ ʥʘʜʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ 
ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʷ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʫ ʠ ʟʘʚʠʩʪʠ ʚʣʠʚʘʪʴ 
ʚ ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ ʦʪʨʘʚʫ.

ʈʘʥʛ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʝʥ. ʆʥ ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ 
ʠ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʪʨʫʜʦʤ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ. ʈʘʥʛʫ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʫ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʚʳʰʝ, ʠ 
ʙʝʟʟʘʚʠʩʪʥʘʷ ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʥʠʞʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ 
ʚʝʨʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʨʘʥʛʘ ʚʦʩʩʦʟʜʘʜʠʤ ʈʦʩʩʠʶ. ʂʦʥʝʮ ʟʘʚʠʩʪʠ! ɼʦʨʦʛʫ 
ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ!

3.ð ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʘ ʜʫʨʥʘʷ 
ʪʨʘʜʠʮʠʷ çʢʦʨʤʣʝʥʠʷè, ʪ. ʝ. ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʥʘʞʠʚʘʥʠʷ ʥʘ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʠ ʩʣʫʞʘʱʠʡ 
ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ 
ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʤ ʠʤ ʦʢʣʘʜʦʤ (çʞʘʣʦʚʘʥʴʝʤè) ʠ ʥʝ ʧʦʧʦʣʥʷʪʴ ʝʛʦ 
ʥʠʢʘʢʠʤʠ çʧʨʠʙʳʪʢʘʤʠè ʠʣʠ çʧʦʙʦʨʘʤʠè ʩ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʝʤʦʛʦ ʠʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ɺʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʨʘʟʜʘʚʘʣ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʥʘ çʢʦʨʤʣʝʥʠʝè,ð ʚʨʝʤʷ ʫʜʝʣʴʥʦ-ʬʝʦʜʘʣʴʥʦʝ ʠ, ʜʘʣʝʝ, 
ʩʦʩʣʦʚʥʦ-ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ,ð ʧʨʦʰʣʦ ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ. ɺʦʝʚʦʜʘ, ʞʠʚʫʱʠʡ 
ʧʦʙʦʨʘʤʠ (çʟʝʤʣʷ ʣʶʙʠʪ ʥʘʚʦʟ, ʘ ʚʦʝʚʦʜʘ ʧʨʠʥʦʩè); ʩʫʜʴʷ, 
ʪʦʨʛʫʶʱʠʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨʦʤ ʠ ʧʨʝʟʠʨʘʶʱʠʡ ʟʘʢʦʥ (çʭʦʯʫ ʧʦ ʥʝʤ ʩʫʞʫ, 
ʭʦʯʫ ð ʥʘ ʥʝʤ ʩʠʞʫè), ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢ ʠ ʨʘʩʪʨʘʪʯʠʢ (çʢʘʟʥʘ ð 
ʰʘʪʫʱʘʷ ʢʦʨʦʚʘ, ʥʝ ʜʦʠʪ ʝʝ ʦʜʠʥ ʣʝʥʠʚʳʡè) ð ʚʩʝ ʵʪʠ ʙʦʣʴʥʳʝ ʠ 
ʢʨʠʚʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʳʣʠ ʚ ʥʝʙʳʚʘʣʦʤ ʨʘʟʤʝʨʝ 
ʚʦʩʢʨʝʰʝʥʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʫʛʘʩʥʫʪʴ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʶ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʚʩʝ-ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ; ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ 
ʨʘʩʪʨʘʪʘ; ʧʦʚʘʣʴʥʦʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʭʠʱʝʥʠʝ ð ʦʙʲʷʩʥʷʶʪʩʷ ʪʝʤ 
ʠʟʲʷʪʠʝʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʙʝʜʣʘʤʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠʩʴ ʩʘʤʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ: ʣʶʜʠ, 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʳʝ ʝʶ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠ ʩʝʙʝ ʦʪʥʷʪʦʝ ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʤʦʛʣʠ, ʠ ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʣʠ ʪʘʢʦʝ çʩʘʤʦ-ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝè ʟʘʟʦʨʥʳʤ. ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ð 
ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ; ʥʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ð ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ 
ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

ʇʫʙʣʠʯʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʩʘʤʦʡ ʤʘʣʦʡ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ, ʜʦʣʞʥʳ 
ʜʘʚʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʝʝ ʝʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʝʨʝʞʠʚʘʪʴʩʷ ʠʤ ʥʝ ʢʘʢ çʢʦʨʤʣʝʥʠʝè, ʘ ʢʘʢ ʩʣʫʞʝʥʠʝ. ʏʝʣʦʚʝʢ, 
ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʠʡʩʷ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʞʘʣʦʚʘʥʴʝʤ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʙʨʘʪʴ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʚʟʷʚʰʠʡ ʧʫʙʣʠʯʥʫʶ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʝʶ ʜʣʷ ʯʘʩʪʥʦʡ ʥʘʞʠʚʳ. 
ʂʦʥʝʮ ʚʟʷʪʢʝ, ʨʘʩʪʨʘʪʝ ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ!.. ɺʩʷʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʚʩʷʢʦʝ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʢ ʩʘʤʦʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ!.. ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ 
ʚʦʟʨʦʜʠʤ ʈʦʩʩʠʶ.



4.ð ɼʘʣʝʝ, ʦʜʥʘ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʩʣʦʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʳʩʦʢʦʡ ʦʮʝʥʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ, 
ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʤʳʝ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʚʣʘʩʪʴ, ʠʟʚʥʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʘʷ 
ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʶʱʘʷ ʠ ʚʦʩʧʨʝʱʘʶʱʘʷ ʝʤʫ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ 
ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʠʣʠ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʠ ʫʛʨʦʞʘʶʱʘʷ ʝʤʫ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ. ʕʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʜʫʰʠ ʠ ʜʫʭʘ, 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʱʠʝ ʣʶʙʦʚʴ, ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʜʦʙʨʫʶ ʚʦʣʶ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʪ 
ʚʝʜʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʝʶ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴʩʷ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚʝʨʳ, ʤʦʣʠʪʚʳ, ʣʶʙʚʠ, 
ʜʦʙʨʦʪʳ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ. ʆʥʦ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʫʯʥʦʝ, 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ. ʆʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴ ʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʯʫʚʩʪʚ ʠʣʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ. ʆʥʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʚʪʦʨʛʘʪʴʩʷ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʠ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʡ ʙʳʪ. ʆʥʦ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʝʟ ʢʨʘʡʥʝʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʩʪʝʩʥʷʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ 
ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ.

ɺʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʝʩʪʠ, ʘ ʥʝ ʛʥʘʪʴ, ʥʝ ʟʘʧʫʛʠʚʘʪʴ, ʥʝ 
ʧʦʨʘʙʦʱʘʪʴ ʣʶʜʝʡ. ʆʥ ʧʨʠʟʚʘʥ ʯʪʠʪʴ ʠ ʧʦʦʱʨʷʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʚʝʜʦʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥ ʥʝ ʢʦʤʘʥʜʫʝʪ (ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
ʘʨʤʠʠ), ʘ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʣʠʰʴ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʦʙʱʝʛʦ ʠ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ɺʝʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ; ʧʦʛʦʥʱʠʢʠ 
ʥʫʞʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʦʪʫ; ʥʘʜʩʤʦʪʨʱʠʢʠ ʥʫʞʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʙʘʤ. ʃʫʯʰʠʡ 
ʩʧʦʩʦʙ ʚʝʩʪʠ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʧʨʠʤʝʨ. ɸʚʘʥʪʶʨʠʩʪʳ, ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ ʠ 
ʭʠʱʥʠʢʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚʝʩʪʠ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ; ʘ ʝʩʣʠ ʧʦʚʝʜʫʪ, ʪʦ ʧʨʠʚʝʜʫʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʷʤʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʦʡ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʂʦʥʝʮ ʪʝʨʨʦʨʫ ʢʘʢ ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ!.. 
ʂʦʥʝʮ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʚʩʝʚʝʜʝʥʠʶ ʠ ʚʩʝʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʶ!.. ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʘ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʚʝʨʥʦ ʙʣʶʜʫʱʘʷ ʩʚʦʶ ʤʝʨʫ.

5.ð ʂ ʵʪʦʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʪʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ, ʘ ʧʨʘʚʦʤ. ɹʫʜʫʪ ʟʘʢʦʥʳ ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ. ʕʪʠ ʟʘʢʦʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴʩʷ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʩʘʤʠʤʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ, ʠʙʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʳʡ, ʢʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ ʚʷʞʝʪ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ 
ʠ ʨʘʟʥʫʟʜʳʚʘʝʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʦʩʫʞʜʝʥʥʦʝ ʚ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʭ, ʥʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ, ʜʦʣʞʥʦ ʦʪʧʘʩʪʴ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ɿʘʢʦʥ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʚʩʝʭ: ʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʠ ʤʠʥʠʩʪʨʘ, ʠ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʛʦ, ʠ ʩʫʜʴʶ, ʠ ʨʷʜʦʚʦʛʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ʆʪ ʟʘʢʦʥʘ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ çʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝè: ʧʦ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʩ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʩʝʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʌʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʙʫʢʚʝʥʥʦʝ, ʧʝʜʘʥʪʠʯʝʩʢʠ-ʤʝʨʪʚʝʥʥʦʝ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʘ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʘ ʥʘ ʥʝʝ. 



çʂʨʘʡʥʷʷ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴè ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ çʢʨʘʡʥʶʶ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴè. ʀʣʠ ʧʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʤ: çʥʝ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʫʪ 
ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʛʥʫʪè; ʘ çʤʠʣʦʩʪʴ ʪʚʦʨʠʪʴ - ʩ ɹʦʛʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴè.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ (ʠʥʪʫʠʮʠʷ ʬʘʢʪʘ) ʠ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ (ʠʥʪʫʠʮʠʷ ʧʨʘʚʘ). ʄʘʣʦ 
ʟʘʢʦʥʘ. ʅʘʜʦ ʚʠʜʝʪʴ ʞʠʚʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ. ʀ ʜʘʣʝʝ, ʥʘʜʦ ʚʠʜʝʪʴ ʩʢʚʦʟʴ 
ʟʘʢʦʥ: 1.ð ʅʘʤʝʨʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ ʠ 2.ð ɺʳʩʰʫʶ ʮʝʣʴ ʧʨʘʚʘ 
(ʩʚʦʙʦʜʘ, ʤʠʨ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ). ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʚ ʜʫʰʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʱʝʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ð ʞʠʚʦʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ (ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʠ ʧʨʘʚʦʚʫʶ 
ʩʦʚʝʩʪʴ). ʀ ʚʦʪ, ʚ ʵʪʦʡ ʩʬʝʨʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʤʝʩʪʘ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʢʦʨʳʩʪʠ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʢʨʠʚʠʟʥʝ, ʠʣʠ, ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʣʘ ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʣʝʪʦʧʠʩʴ,ð ʥʠʢʘʢʦʤʫ çʚʦʨʦʚʩʪʚʫè ʠ çʤʘʣʦʜʫʰʠʶè: ʥʠ ʚʟʷʪʢʝ, ʥʠ 
ʢʦʩʚʝʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʚʳʛʦʜʝ, ʥʠ ʢʣʘʩʩʦʚʦʤʫ ʠʥʪʝʨʝʩʫ, ʥʠ ʨʦʜʩʪʚʫ, ʥʠ 
ʣʴʩʪʠʚʦʤʫ ʧʨʠʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ, ʥʠ ʧʦʪʘʯʢʝ, ʥʠ ʫʢʨʳʚʘʪʝʣʴʩʪʚʫ,ð 
ʩʣʦʚʦʤ, ʥʠʯʝʤʫ ʪʦʤʫ, ʦʪ ʯʝʛʦ ʩʪʦʥʘʣʘ ʜʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʩ 
ʯʝʤ ʪʘʢ ʫʩʧʝʰʥʦ ʙʦʨʦʣʩʷ ʧʦʨʝʬʦʨʤʝʥʥʳʡ (ʧʦʩʣʝ 1864 ʛ.) 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʯʪʦ ʨʘʩʮʚʝʣʦ ʮʚʝʪʘʤʠ ʧʦʟʦʨʘ ʠ ʩʢʘʥʜʘʣʘ ʚ ʵʧʦʭʫ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ɻʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʝʥ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣ, ʥʝ ʩʘʤʦʜʫʨʩʪʚʦ ʠ ʥʝ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʘʷ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ, ʘ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʳʡ 
ʞʠʚʳʤ ʠ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ.

ʇʨʘʚʠʣʦ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʚ ʩʪʘʨʦʤ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʠʩʣʦʚʠʠ:

ʏʪʦʙʳ ʪʚʦʠʤ ʩʫʜʦʤ ʜʨʫʛʠʤ ʥʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʣʠʭʘ,
ʆ ʜʝʣʝ ʨʘʩʩʫʞʜʘʡ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʪʝʙʝ ʚʩʝ ʪʠʭʦ,
ʀ ʪʦ ð ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʚʩʝʛʜʘ,
ʏʪʦʙ ʧʨʦʩʚʝʪʣʠʣ ʪʝʙʷ ɻʦʩʧʦʜʴ... ɸ ʪʦ ʙʝʜʘ:
ɹʝʟ ʫʤʳʩʣʘ ʥʝʚʠʥʥʦʛʦ ʧʨʠʜʘʚʠʰʴ
ʀ ʧʦʩʣʝ ʜʝʣʘ ʥʝ ʦʧʨʘʚʠʰʴ...

6.ð ɼʘʣʝʝ, ʥʦʚʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʵʣʠʪʘ ʚ ʜʝʣʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʣʶʩʪʠ ʠ 
ʢʨʝʧʠʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ. ʆʥ ʧʦʰʘʪʥʫʣʩʷ ʝʱʝ ʧʨʠ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ; ʦʥ ʙʳʣ ʨʘʩʰʘʪʘʥ ʠ ʧʦʜʦʨʚʘʥ ʧʨʠ 
ɺʨʝʤʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ; ʦʥ ʙʳʣ ʦʧʷʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥ,ð ʧʨʘʚʜʘ, ʚ 
ʬʦʨʤʘʭ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʥʳʭ, ʩʚʠʨʝʧʳʭ ʠ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʳʭ, ð ʩʦʚʝʪʩʢʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʪʙʦʨ ʧʨʠʟʚʘʥ ʫʢʦʨʝʥʠʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʳʭ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ: 
ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 



ʩʚʦʙʦʜʝ; ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ; ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʝʝ ʩʠʣʳ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʥʝʡ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʝʩʪʴ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʶʱʝʝʩʷ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʆʥ 
ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʟ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ; ʦʥ ʞʠʚʝʪ ʚ ʜʫʰʘʭ ʥʝʟʨʠʤʦ, 
ʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝ; ʦʥ ʧʨʠʟʚʘʥ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʨʫʜʠʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʨʘʩʰʘʪʘʣʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʘ ʝʛʦ ʢʨʦʚʴʶ, ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ ʨʝʞʠʤʦʤ ʠ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʴʶ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʀ ʚʦʪ, ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ 
ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʙʦʨʴʙʦʡ ʟʘ ʥʦʚʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʥʦʚʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʙʦ ʙʝʟʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪ ʠ ʥʝ ʚʦʟʨʦʜʠʪ ʈʦʩʩʠʶ.

7.ð ɺʩʝ ʵʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʙʫʜʫʪ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳ ʠ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʦʙʣʶʜʝʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ. ʅʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʦʪʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʜʫʰʝʚʣʝʥ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʝʡ. 
ɹʝʟʳʜʝʡʥʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʪʠ ʝʛʦ... ɼʘ ʠ ʢʫʜʘ ʦʥʘ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʝʛʦ, ʩʘʤʘ ʙʣʫʞʜʘʷ ʚ 
ʪʝʤʥʦʪʝ ʠ ʚ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ? ʅʦ ʧʨʝʞʥʠʝ ʠʜʝʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʙʳʣʠ ʦʰʠʙʦʯʥʳ ʠ ʩʛʦʨʝʣʠ ʚ ʦʛʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʠ ʚʦʡʥ. 
ʅʠ ʠʜʝʷ çʥʘʨʦʜʥʠʯʝʩʪʚʘè, ʥʠ ʠʜʝʷ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè, ʥʠ ʠʜʝʷ 
çʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘè, ʥʠ ʠʜʝʷ çʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘè, ʥʠ ʠʜʝʷ çʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʠè 
ð ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʚʜʦʭʥʦʚʠʪ ʥʦʚʫʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ʠ ʥʝ 
ʧʦʚʝʜʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʢ ʜʦʙʨʫ. ʅʫʞʥʘ ʥʦʚʘʷ ʠʜʝʷ ð ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʧʦ 
ʠʩʪʦʢʫ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʧʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ.

ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʘʷ ʠʜʝʷ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ.

20 ʬʝʚʨʘʣʷ 1950 ʛ.

[1] ʉʤ. ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ 
ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ɺʝʥʠʘʤʠʥʘ (ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʦ ʫ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ɸʥʘʩʪʘʩʠʷ ʚ ʉʙʦʨʥʠʢʝ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ, 1948. çʇʦʭʚʘʣʴʥʦʝ 
ʩʣʦʚʦ ʥʦʚʳʤ ʩʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢʘʤ ʈʫʩʩʢʦʡ ʎʝʨʢʚʠè). ʉʤ. ʪʘʢʞʝ ʚ 
ʪʨʫʜʘʭ ʇʨʦʪʦʧʨʝʩʚʠʪʝʨʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ: çʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʚ 
ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠè ʠ çʅʦʚʳʝ ʤʫʯʝʥʠʢʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝè.

[2] ʄʝʥʰʠʢʦʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɼʘʥʠʣʦʚʠʯ (1673 ð 1729) ð ʩʳʥ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʛʦ ʢʦʥʶʭʘ, ʚʳʜʚʠʥʫʚʰʠʡʩʷ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ I ʠ ʩʪʘʚʰʠʡ ʝʛʦ 
ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʤ. ʉʚʝʪʣʝʡʰʠʡ ʢʥʷʟʴ (1707), ʛʝʥʝʨʘʣʠʩʩʠʤʫʩ (1727), 
ʢʨʫʧʥʳʡ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʚʦʡʥʳ (1801 ð 1821). ɺ 
1718 ð 1724 ʠ 1726ð1727 ʛʛ. ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ɺʦʝʥʥʦʡ ʢʦʣʣʝʛʠʠ. ʇʨʠ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ I ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ 



ʇʝʪʨʦʤ II ʙʳʣ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪ ʦʧʘʣʝ ʠ ʩʦʩʣʘʥ ʚ ɹʝʨʝʟʦʚ.

[3] ʃʝʬʦʨʪ ʌʨʘʥʮ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ (1655/56 ð 1699) ð ʰʚʝʡʮʘʨʝʮ ʧʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ, ʩ 1678 ʛ. ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʝ. ʉʧʦʜʚʠʞʥʠʢ ʇʝʪʨʘ I, 
ʘʜʤʠʨʘʣ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʬʣʦʪʦʤ ʚ ɸʟʦʚʩʢʠʭ ʧʦʭʦʜʘʭ.

[4] ʐʘʬʠʨʦʚ ʇʝʪʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ (1669 ð 1739) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪ, ʚʠʮʝ-ʢʘʥʮʣʝʨ, ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢ 
ʇʝʪʨʘ I. ɸʚʪʦʨ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʦ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʚʦʡʥʝ 1700 ð 
1721 ʛʛ.

[5] ʗʛʫʞʠʥʩʢʠʡ ʇʘʚʝʣ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1683 ð 1736) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ 
ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʇʝʪʨʘ I, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʉʝʥʘʪʘ.

[6] ʐʫʙʠʥ ʌʝʜʦʨ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1740 ð 1805) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʢʫʣʴʧʪʦʨ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʢʣʘʩʩʠʮʠʟʤʘ. ʉʦʟʜʘʣ ʛʘʣʝʨʝʶ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ 
ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʥʳʭ ʧʦʨʪʨʝʪʦʚ: ʚʠʮʝ-ʢʘʥʮʣʝʨʘ ɸ. ʄ. 
ɻʦʣʠʮʳʥʘ (1775), ʛʨʘʬʠʥʠ ʄ. ʈ. ʇʘʥʠʥʦʡ (ʩʝʨʝʜʠʥʘ 1770-ʭ), 
ʙʨʘʪʴʝʚ ʆʨʣʦʚʳʭ ð ɸʣʝʢʩʝʷ, ʀʚʘʥʘ, ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʠ ʌʝʜʦʨʘ 
ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯʝʡ (1778), ʄ. ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ (1792) ʠ ʜʨ.

[7] ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʄʠʭʘʠʣ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1772 ð 1839) ð ʛʨʘʬ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʉ 1808 ʛ. ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʩʦʚʝʪʥʠʢ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʘʚʪʦʨʘ ʧʣʘʥʘ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ. ɺ 1812ð1816 ʛʛ.ð ʚ ʩʩʳʣʢʝ, ʚ 1819 ð 1821 ʛʛ. 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʉʠʙʠʨʠ. ʉ 1826 ʛ. ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣ 2-ʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʚʰʝʡ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʶ ʟʘʢʦʥʦʚ. ʆʜʠʥ 
ʠʟ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II.

[8] ʉʢʦʙʝʣʝʚ ʄʠʭʘʠʣ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ (1843 ð 1882) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ 
ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ. ʋʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʠ ʉʨʝʜʥʝʡ ɸʟʠʠ ð ʍʠʚʠʥʩʢʦʤ 
ʧʦʭʦʜʝ (1873), ɸʭʘʣʪʝʢʠʥʩʢʦʡ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ (1880 ð 1881) ʠ 
ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʠ ʂʦʢʘʥʜʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ (1873 ð 1876). ɺ ʨʫʩʩʢʦ-
ʪʫʨʝʮʢʫʶ ʚʦʡʥʫ 1877 ð 1878 ʛʛ. ʫʩʧʝʰʥʦ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʦʪʨʷʜʦʤ ʧʦʜ 
ʇʣʝʚʥʦʡ, ʟʘʪʝʤ ʜʠʚʠʟʠʝʡ ʚ ʩʨʘʞʝʥʠʠ ʧʨʠ ʐʠʧʢʝ ð ʐʝʡʥʦʚʦ.

[9] ɺʠʪʪʝ ʉʝʨʛʝʡ ʖʣʴʝʚʠʯ (1849 ð 1915) ð ʛʨʘʬ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ɺ 1892 ʛ. ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, ʩ 
1892 ʛ. ʬʠʥʘʥʩʦʚ. ʉ 1903 ʧʦ 1906 ʛ. ʛʣʘʚʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ʀʥʠʮʠʘʪʦʨ ʚʠʥʥʦʡ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ (1894), ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ (1897), 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʉʠʙʠʨʩʢʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ. ʇʦʜʧʠʩʘʣ ʇʦʨʪʩʤʫʪʩʢʠʡ 
ʤʠʨ ʩ ʗʧʦʥʠʝʡ (1905). ɸʚʪʦʨ ʄʘʥʠʬʝʩʪʘ 17 ʦʢʪʷʙʨʷ 1905 ʛ., 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʚʰʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʚʳʙʦʨʳ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʜʫʤʫ.



[10] ɻʫʙʦʥʠʥ ʇʝʪʨ ʀʦʥʦʚʠʯ (1828 ð 1894) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʫʧʝʮ, 
ʤʠʣʣʠʦʥʝʨ, ʤʝʮʝʥʘʪ. ʅʘ ʝʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʂʦʤʠʩʩʘʨʩʢʦʝ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʦʥ ʚʥʝʩ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʥʘ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʭʨʘʤʘ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. ɿʘ ʩʚʦʠ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ.

[11] ʄʘʤʦʥʪʦʚ ʉʘʚʚʘ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1841 ð 1918) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴ ʠ ʤʝʮʝʥʘʪ, ʚʳʭʦʜʝʮ ʠʟ ʢʫʧʮʦʚ. ʏʣʝʥ 
ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʛʦ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʈʘʟʦʨʠʣʩʷ ʚ 
1899 ʛ. ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʯʘʩʪʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʦʧʝʨʳ (1885), 
ʚʣʘʜʝʣʝʮ ʧʦʜʤʦʩʢʦʚʥʦʛʦ ʠʤʝʥʠʷ ɸʙʨʘʤʮʝʚʦ, ʛʜʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʳ. ɹʳʣ ʜʨʫʞʝʥ ʩ 
ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

[12] ʊʨʝʪʴʷʢʦʚ ʇʘʚʝʣ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1832 ð 1898) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʫʧʝʮ, 
ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʊʨʝʪʴʷʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʣʝʨʝʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʫʩʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

ʉʚʝʜʝʥʠʷ, ʠʜʫʱʠʝ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʠʩʫʶʪ ʥʘʤ ʪʦʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʜʫʰʝʚʥʳʡ ʨʘʩʢʦʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʧʨʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ.

ɺʩʝ, ʩ ʯʝʤ ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʜʝʣʦ, ʜʝʣʠʪʩʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʘ ʜʚʝ ʥʝʨʘʚʥʳʝ 
ʧʦʣʦʚʠʥʳ; çʢʦʣʭʦʟʥʦʝè ʠ çʩʚʦʝè. ʂʦʣʭʦʟʥʦʝ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪ ʦʪʥʷʪʦʝ, 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝ, ʚʨʘʞʝʩʢʦʝ; ʵʪʦ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʝʯʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʥʘʞʠʤʘ ʠ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷ; ʵʪʦ ð çʦʥʠè; 
ʯʝʤ ʭʫʞʝ, ʯʝʤ ʥʝʫʜʘʯʥʝʝ çʫ ʥʠʭè ʚʩʝ ʠʜʝʪ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ. ʉʚʦʝ ʵʪʦ 
ʪʦ, ʯʪʦ çʦʩʪʘʣʦʩʴè, ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʰʣʦ ʚ ʧʦʩʪʳʣʳʡ ʢʦʪʝʣ, ʯʪʦ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʠʣʠ ʩʧʨʷʪʘʪʴ: ʟʜʝʩʴ ʩʪʦʠʪ ʦʙʜʫʤʳʚʘʪʴ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʷʪʴ, 
ʠʟʚʦʨʘʯʠʚʘʪʴʩʷ, ʥʝ ʞʘʣʝʪʴ çʛʦʨʙʘè, ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʜʘʞʝ ʥʦʯʴʶ; ʵʪʦ 
çʤʳè, çʥʘʰʝè; ʟʜʝʩʴ ʚʘʞʝʥ ʫʨʦʞʘʡ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ; ʵʪʦ ʧʨʦʢʦʨʤʠʪ.

ʋʞʝ ʢ ʢʦʥʮʫ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʧʨʠʫʩʘʜʝʙʥʳʝ ʫʯʘʩʪʢʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠʩʴ ʩʘʤʳʤ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɿʘ ʵʪʠ ʛʦʜʳ (1934 ð 
1939) ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʜʝʣʘʣʠ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʩʚʦʠ ʜʚʦʨʦʚʳʝ 
ʫʯʘʩʪʢʠ ʚʩʝʤʠ ʧʨʘʚʜʘʤʠ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʘʤʠ (ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʥʦʯʥʦʛʦ 
ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷ ʟʘʙʦʨʦʚ!) ʠ ʧʦʚʳʩʠʪʴ ʠʭ ʫʨʦʞʘʡʥʦʩʪʴ; ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ,ð ʯʪʦʙʳ ʦʙʟʘʚʝʩʪʠʩʴ ʩʚʦʠʤ ʩʢʦʪʦʤ. ʀ ʢʦʤʧʘʨʪʠʷ, ʠʩʧʫʛʘʥʥʘʷ 
ʛʠʙʝʣʴʶ ʩʢʦʪʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ (1929 ð 1933), ʰʣʘ 
ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʵʪʦʤʫ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʶ ʠ ʧʨʦʜʘʚʘʣʘ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʥʳʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ 
ʩʢʦʪ ʩ ʢʦʣʭʦʟʥʳʭ ʬʝʨʤ ʧʦ ʥʝʚʳʩʦʢʠʤ ʮʝʥʘʤ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ çʩʚʦʷè 
ʩʢʦʪʠʥʘ ʙʳʣʘ çʫʭʦʞʝʥʘè, ʥʘʢʦʨʤʣʝʥʘ ʠ ʤʥʦʞʠʣʘʩʴ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʢʘʟʝʥʥʘʷ ʩʢʦʪʠʥʘ ʙʳʣʘ, ʧʦ ʞʘʣʦʙʘʤ ʩʘʤʠʭ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʜʦʥʝʩʝʥʠʡ, ʩʢʚʝʨʥʦ çʫʭʦʞʝʥʘè, ʝʣʝ ʥʘʢʦʨʤʣʝʥʘ, ʥʝ 
ʧʣʦʜʠʣʘʩʴ ʠ ʦʢʦʣʝʚʘʣʘ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʧʨʠʯʠʥ.

ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʢ 1939 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʝʣʴʩʢʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʧʨʘʚʠʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʠʩʧʫʛ ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ ʧʨʦʰʝʣ ʠ ʉʪʘʣʠʥʫ, 
ʫʜʘʯʥʦ ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʚʰʝʤʫ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʜʝʨʝʚʥʶ 
ʤʦʞʥʦ ʦʧʷʪʴ çʩʪʨʠʯʴè, ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʘʛʨʘʨʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʦʚʝʨʥʫʣʘ 
ʩʥʦʚʘ ʧʨʦʪʠʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ: ʥʘʞʠʤ ʫʚʝʣʠʯʠʣʩʷ, ʩʢʦʪ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ 
çʦʪʧʫʩʢʘʪʴè, ʠʟʲʷʪʠʝ ʟʝʨʥʘ ʠ ʤʷʩʘ ʚʦʟʨʦʩʣʦ, ʨʘʩʮʚʝʪ ʯʘʩʪʥʦʛʦ 
ʩʝʢʪʦʨʘ ʙʳʣ ʩʦʯʪʝʥ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʟʘʧʘʩʳ ʜʣʷ ʚʦʡʥʳ ʠ 
ʘʨʤʠʠ; ʠ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʦʧʝʨʠʚʰʠʡʩʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ 
ʩʥʦʚʘ ʧʦʜ ʧʨʝʩʩʦʤ. ɿʘʪʝʤ ʨʘʟʨʘʟʠʣʘʩʴ ʚʦʡʥʘ ʩ ʝʝ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ, ʩ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʡ ʠ ʦʯʝʥʴ ʜʨʫʞʥʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʰʝʡʩʷ ʪʷʛʦʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʢ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʢʦʣʭʦʟʦʚ (ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʦʦʱʨʷʚʰʝʡʩʷ ʥʝʤʮʘʤʠ) 
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ʠ ʩ ʢʘʨʘʶʱʠʤ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʧʦʩʣʝ 
ʦʙʨʘʪʥʦʡ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ. ɺʦʡʥʘ ʥʝ ʜʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ; 
ʦʥʘ ʦʙʤʘʥʫʣʘ ʝʛʦ ʥʘʜʝʞʜʳ; ʠ ʥʳʥʝ ʥʘʞʠʤ ʥʘ ʤʫʞʠʢʘ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣʩʷ 
ʧʦʣʥʳʤ ʭʦʜʦʤ. ʀ ʫʞʝ ʥʘ ʚʥʦʚʴ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ 
(ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʷ, ɹʫʢʦʚʠʥʘ, ɻʘʣʠʮʠʷ, ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʘ) ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʷ ʦʭʚʘʪʠʣʘ, ʧʦ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷʤ, 75 ð 90 
ʧʨʦʮ. ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʜʚʦʨʦʚ.

ʅʘʤ ʧʠʰʫʪ ʠʟ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ ʧʣʝʥʥʳʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʚʝʨʥʫʚʰʠʝʩʷ ʠʟ ʉʦʚʝʪʠʠ, ʧʝʨʝʜʘʶʪ ʚ ʙʝʩʝʜʘʭ ʩʚʦʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʦ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʭ ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʆʥʠ ʜʨʫʞʥʦ ʦʪʤʝʯʘʶʪ ʪʫ 
ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʫʶ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʘʧʘʪʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʥʘʞʠʤʘ: ʥʘʜʝʞʜʘ ʥʘ 
ʣʝʛʘʣʴʥʦʝ ʠ ʦʩʝʜʣʦʝ ʚʝʜʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʩʪʘʣʘ ʪʘʷʪʴ ʠ 
ʠʩʯʝʟʘʪʴ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ. ʇʨʦʪʝʢʰʘʷ ʢʨʳʰʘ ʥʝ ʯʠʥʠʪʩʷ ð ʥʠ ʭʦʟʷʠʥʦʤ 
(ʥʝʯʝʤ ʯʠʥʠʪʴ!), ʥʠ ʢʦʣʭʦʟʦʤ (ʢʘʢʘʷ ʝʤʫ ʟʘʙʦʪʘ?). ʇʦʢʦʩʠʚʰʠʝʩʷ 
ʭʘʪʳ (ʩʪʦʣʴ ʯʘʩʪʦ ʦʪʤʝʯʘʝʤʳʝ ʠ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ) ʞʜʫʪ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʘʣʘ. ɻʦʨʷʱʠʡ ʜʚʦʨ ʥʝ ʟʘʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʩʢʦʪ ʠʟ 
ʥʝʛʦ ʥʝ ʚʳʛʦʥʷʝʪʩʷ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʩʪʦʷʪ ʠ - ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʦʛʦʥʴ. 
ʅʝʤʮʳ, ʥʝ ʧʝʨʝʞʠʚʰʠʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʫʞʠʢʘ, 
ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʵʪʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ. ɸ ʤʳ, ʩʣʫʰʘʷ ʵʪʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳ, 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʨʝʚʥʠ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʩʣʝ 
çʧʝʨʝʙʦʨʘè ʀʦʘʥʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ...ð ʪʦʛʜʘʰʥʝʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʰʘʪʘʥʠʝ, 
ʟʘʧʫʩʪʝʥʠʝ ʠ ʫʪʨʘʪʫ ʚʝʨʳ ʚ ʯʝʩʪʥʳʡ ʪʨʫʜ ʠ ʚ ʟʘʢʦʥʥʦʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʚʘʥʠʝ.

ʅʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʚʨʝʜʥʦʛʦ ʠ ʜʘʞʝ ʛʠʙʝʣʴʥʦʛʦ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʜʣʷ 
ʚʩʷʢʦʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʢʘʢ ʧʦʜʨʳʚ ʵʪʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʫʛʘʩʘʥʠʝ ʝʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ. ʀ 
ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʜʫʤʘʣʦʩʴ: çʦʪ ʪʨʫʜʦʚ ʧʨʘʚʝʜʥʳʭ ʥʝ 
ʥʘʞʠʚʝʰʴ ʧʘʣʘʪ ʢʘʤʝʥʥʳʭè; ʥʘ ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʧʘʣʘʪʳ ʨʘʩʯʝʪ ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʝʚʝʣʠʢ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʚʝʣʠʢ. ɿʜʝʩʴ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ 
ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʠ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʝ. ʆʥʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: çʧʨʠ 
ʪʘʢʠʭ ʧʦʨʷʜʢʘʭ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʝ ʩʪʦʠʪ; ʥʘʜʦ ʧʨʦʤʳʰʣʷʪʴ 
ʠʥʘʯʝè. ɺʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʪʦʤ, ʢʫʜʘ ʞʝ ʧʦʜʘʚʘʪʴʩʷ? ɻʜʝ ʠ ʢʘʢ 
ʧʨʦʢʦʨʤʠʪʴʩʷ? ʀ ʚʦʪ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ, ʩ 1929 ʛʦʜʘ, 
ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʪʷʛʘ ʚ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ. ɺ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʙʝʞʘʣʦ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ; ʧʨʦʰʣʦ ʜʝʩʷʪʴ 
ʣʝʪ, ʠ ʦʥʦ ʭʣʳʥʫʣʦ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʜʫʚʘʝʤʳʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ 
ʟʘʚʦʜʳ. ʕʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦ: ʚ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʯʘʩʪʥʘʷ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʴ ʫʜʫʰʘʝʪʩʷ, ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʚʩʝ ʤʝʥʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʠ ʧʨʦʢʘʨʤʣʠʚʘʶʱʝʡ; ʣʶʜʠ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʝ ʠ 
ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʧʝʨʝʡʪʠ ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʮʝʚ ð 
ʧʘʨʪʠʡʮʝʚ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʨʘʙʦʯʠʭ, ʩʦʣʜʘʪ. çʂʦʨʤʠʪʴè ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʩʚʦʠʤ ʛʦʨʙʦʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦ, ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦ; ʥʘʜʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ 
ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ-ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʤʳʭ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-



ʧʨʦʢʘʨʤʣʠʚʘʝʤʳʭ: ʠʙʦ ʥʝ ʠʟ ʥʠʭ ʚʳʢʦʣʘʯʠʚʘʶʪ, ʘ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʠ ʜʣʷ 
ʥʠʭ ʜʨʫʛʠʝ ʚʳʢʦʣʘʯʠʚʘʶʪ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ 
ʩʦʦʙʱʘʶʪ, ʯʪʦ ʟʘ 1948 ʛʦʜ ʯʠʩʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʮʝʚ ʚ 
ʉʦʚʝʪʠʠ ʫʚʝʣʠʯʠʣʦʩʴ ʥʘ ʜʚʘ ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʪ. ʝ. ʥʘ 6,5 ʧʨʦʮ.

ʉ ʩʘʤʦʛʦ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʟʷʣʘʩʴ ʟʘ ʦʪʫʯʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ (ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʚʦʦʙʱʝ) ʦʪ ʣʠʯʥʦʡ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʠ ʠ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
ʄʘʨʢʩʠʩʪʩʢʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʯʘʩʪʥʳʡ çʢʘʧʠʪʘʣè 
ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʠʨʫʝʪ ʠ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʟʠʨʫʝʪ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʤʘʩʩʫ, ʥʝ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʘʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ: ʟʜʝʩʴ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪ ʝʜʚʘ ʜʦʩʪʠʛʘʣ 10 
ʧʨʦʮ. ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʦʥ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ 77 ʧʨʦʮ. 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʟʨʦʩʣʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʚ ɹʝʣʴʛʠʠ ð 73 ʧʨʦʮ., ʚ ɼʘʥʠʠ 
ð 71 ʧʨʦʮ., ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ð 66 ʧʨʦʮ., ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ð 61 ʧʨʦʮ., ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ð 48 ʧʨʦʮ. ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ ð 40 ʧʨʦʮ.). ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʟʘ ʜʝʣʦ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥ, ʪ. ʝ. ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ: ʦʥʘ 
ʚʳʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʘ ʠ 
ʩʪʘʣʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʘʨʦʯʥʦ ʠ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʟʠʨʦʚʘʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. ʇʨʦʠʟʦʰʣʦ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʩʪʘʣʘ ʥʘʩʘʞʜʘʪʴ ʥʠʱʝʪʫ, ʛʘʩʠʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʚʦʩʧʨʝʱʘʪʴ ʣʠʯʥʫʶ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʦʪʥʠʤʘʪʴ ʫ ʥʘʨʦʜʘ 
ʚʝʨʫ ʚ ʯʝʩʪʥʳʡ ʪʨʫʜ ʠ ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʚ ʥʝʤ ʚʦʣʶ ʢ ʩʘʤʦʚʣʦʞʝʥʠʶ ʚ 
ʧʨʠʨʦʜʫ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʀ ʤʠʨ ʚʧʝʨʚʳʝ ʩ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦʩʪʴʶ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ 
ʝʩʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ,ð ʥʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʧʫʩʪʳʭ 
ʤʝʯʪʘʥʠʡ ʠ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʠʭ ʨʝʟʦʣʶʮʠʡ, ʘ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʘʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʠ 
ʩʚʠʨʝʧʦʡ çʰʠʛʘʣʝʚʱʠʥʳè, ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʥʳʡ ʚ çɹʝʩʘʭè ʫ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ.

ʇʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʠʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʦʤ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʚʩʪʘʣ ʚʳʙʦʨ: ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʦʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ çʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦè (ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʧʨʝʞʥʝʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦ-ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʦʡ 
çʩʪʘʨʠʥʢʦʶè), ʠʣʠ ʙʝʞʘʪʴ ʦʪ ʥʝʛʦ; ʠ ʝʩʣʠ ʙʝʞʘʪʴ, ʪʦ ʚ 
çʧʨʦʣʝʪʘʨʠʠè ʠʣʠ ʚ çʫʨʢʠè.

ʉʘʤʳʝ ʪʝʨʧʝʣʠʚʳʝ ʨʝʰʘʣʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ, ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ çʩʣʦʚʯʠʪʴʩʷè ʠ 
çʧʝʨʝʩʠʜʝʪʴè. ʉʘʤʳʝ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʝ ʠ ʧʦʨʦʯʥʳʝ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʢʦʤʧʘʨʪʠʶ ʠ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʢʫʨʘʞʠʪʴʩʷ ʠ ʧʘʣʘʯʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʉʘʤʳʝ 
ʨʘʩʯʝʪʣʠʚʳʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ. ʉʘʤʳʝ 
ʦʪʯʘʷʥʥʳʝ ʫʭʦʜʠʣʠ ʚ çʫʨʢʠè ʠ ʚ ʧʘʨʪʠʟʘʥʳ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʳʡ ʨʦʩʪ ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʪʦʣʴ ʷʨʢʦ ʠ ʧʨʘʚʜʠʚʦ ʦʧʠʩʘʥʳ ʚ ʩʝʜʴʤʦʡ 
ʪʝʪʨʘʜʠ çɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷè (1950 ʛ. ʗʥʚʘʨʴ ð ʬʝʚʨʘʣʴ). ʅʦ çʫʡʪʠè ð 
ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʦʪʦʨʚʘʪʴʩʷ ʜʫʰʦʡ ʠ ʚʦʣʝʶ ʦʪ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʡ ʣʶʙʚʠ ʢ 
ʟʝʤʣʝ, ʦʪ ʞʝʣʘʥʠʷ ʩʪʘʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʭʦʟʷʠʥʦʤ, ʦʪ ʤʝʯʪʳ ð 
ʧʝʨʝʞʜʘʪʴ ʟʣʦʝ ʙʝʟʚʨʝʤʝʥʴʝ, ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʨʘʟʙʦʡʥʳʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʩʪʘʪʴ ʦʧʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʠ ʥʦʛʠ.



ʈʫʩʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʟʥʘʝʪ ʩʚʦʶ ʟʝʤʣʶ ʠ ʣʶʙʠʪ ʝʝ. ɻʣʝʙ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ 
ʙʳʣ ʧʨʘʚ, ʢʦʛʜʘ ʧʠʩʘʣ ʦ çʚʣʘʩʪʠ ʟʝʤʣʠè. ʀ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʳʥʝ 
ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ, ʝʩʪʴ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ ʚ ʥʝʤ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʟʝʤʝʣʴʥʘʷ ʨʝʬʦʨʤʘ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʢʘʢ ʙʳ 
ʠʟʤʝʨʠʣʘ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ʝʛʦ çʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʯʝʩʢʫʶ 
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʫè ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʘ ʩʧʦʣʥʘ, ð ʥʝ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ 
ʤʝʯʪʘʥʠʷ ʘʛʨʘʨʥʦ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʝʤʘʛʦʛʦʚ (ʧʘʨʪʠʷ ʩ.-ʨ.), ʘ 
ʚʝʨʥʳʡ ʜʠʘʛʥʦʟ ʜʘʣʴʥʝʟʦʨʢʦʛʦ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʘ.

ʂ ʥʘʯʘʣʫ ʵʪʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʘ ʦʢʦʣʦ 12 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʭ ʜʚʦʨʦʚ. ʀʟ ʥʠʭ 4 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʫʞʝ ʚʝʣʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ-
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʯʝʩʢʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʘ 8 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʪʦʤʠʣʦʩʴ ʚ ʩʝʣʴʩʢʦʡ 
ʦʙʱʠʥʝ ʩ ʝʝ ʧʝʨʝʜʝʣʘʤʠ ʠ ʩ ʝʝ ʫʨʝʟʘʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʦʡ. 
ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʥʝ ʦʪʤʝʥʠʣ ʟʝʤʝʣʴʥʫʶ ʦʙʱʠʥʫ, ʘ ʜʘʣ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʧʨʘʚʦ 
çʧʨʦʩʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫè, ʥʘ çʦʪʨʫʙʘè ʠʣʠ ʥʘ çʭʫʪʦʨʘè.

ʀ ʚʦʪ, ʯʝʨʝʟ 10 ʣʝʪ, ʢ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʝʣʴʩʢʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʝʨʝʧʠʩʠ (1916), ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʠʟ 8 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʚʦʨʦʚ - ʰʝʩʪʴ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʩʚʦʝʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʧʦʣʥʦʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʆʥʠ ʫʞʝ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʝʝ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʙʳ ʝʝ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʠʟʲʷʣʘ ʟʝʤʣʶ ʠʟ ʣʝʛʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʦʨʦʪʘ, 
ʦʙʲʷʚʠʚ ʝʝ ʩʥʘʯʘʣʘ çʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡè (ʟʘʭʚʘʪʥʳʡ ʣʦʟʫʥʛ çʚʩʷ ʟʝʤʣʷ 
ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫè), ʧʦʪʦʤ çʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡè ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
çʢʦʣʭʦʟʥʦʡè. ʕʪʠʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʦʛʘʩʠʣʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʜʝʶ ʟʘʢʦʥʥʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʘ ʩ ʪʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʜʘʣʘ ʦʪʢʘʟ ʚʩʝʤ ʚʝʢʦʚʳʤ 
ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ.

ʐʢʦʣʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʳʥʝ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʫʞʠʢ, ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ ʩʫʨʦʚʘ ʠ 
ʞʝʩʪʦʢʘ. ʆʥ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩ 
ʟʝʤʣʝʶ ʠ ʯʝʤ ʵʪʦ ʢʦʥʯʠʪʩʷ. ɺ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʦʥ ʰʝʧʦʪʦʤ 
ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʛʦʨʦʞʘʥ ʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭ ʚ ʢʦʞʘʥʳʭ ʢʫʨʪʢʘʭ: 
çʙʘʨʠʥ, ʦʪʢʝʜʘ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʚʟʷʣʠʩʴ ʠ ʛʜʝ ʞ ʦʥʠ ʜʦʧʨʝʞʴ ʪʦʛʦ 
ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ?!è ʠ çʢʫʜʘ ʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʯʠʩʪʳʝ ʛʦʩʧʦʜʘ 
ʧʦʜʝʚʘʣʠʩʴ?!è. ʇʦʪʦʤ ʦʥ ʨʘʟʳʩʢʠʚʘʣ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ ʩʚʦʠʭ ʙʳʚʰʠʭ 
ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʠ ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʣ ʠʭ: çʢʫʜʘ ʜʝʚʘʣʘʩʴ ʟʝʤʣʷ? ʫ ʚʘʩ ʝʝ 
ʦʪʥʷʣʠ, ʘ ʤʳ ʝʝ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠè ʠ ʥʝ ʚʝʨʠʣ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʦʙʲʷʩʥʷʣʠ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʩʶ ʥʘʣʠʯʥʫʶ ʟʝʤʣʶ ʠ ʯʪʦ ʝʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʩʝʛʦ ʧʦ 
1/5 ʜʝʩʷʪʠʥʳ ʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʫʶ çʜʫʰʫè... ʀ ʥʝ ʚʝʨʷ, ʚʩʝ 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʥʝʣʴʟʷ ʣʠ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʷʤ, 
ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ ʟʝʤʣʶ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʥʘ ʥʝʝ 
çʦʨʣʝʥʫʶ ʙʫʤʘʛʫè (ʪ. ʝ. ʟʘʢʦʥʥʫʶ ʢʫʧʯʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ)?!.

ɸ ʧʦʪʦʤ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ, ʨʘʟʦʨʝʥʥʳʡ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʤʠ 



çʧʨʦʜʥʘʣʦʛʘʤʠè, ʧʦʪʝʨʷʚ ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʚʩʶ ʩʚʦʶ çʢʫʧʯʫʶè ʠ çʥʝʢʫʧʯʫʶè 
ʟʝʤʣʶ, ʩʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʜʚʦʨʦʤ, ʦʩʫʥʫʚʰʠʡʩʷ ʚ ʣʠʮʝ ʠ ʧʦʩʝʜʝʚʰʠʡ ʟʘ 
ʦʜʥʫ ʥʦʯʴ, - ʦʥ ʧʨʦʟʨʝʚʘʣ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʟʜʥʦ ʠ ʰʝʧʪʘʣ ʧʨʦ ʩʝʙʷ 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʝ ʩʣʦʚʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʢ ʵʪʦʡ ʵʧʦʭʝ (1929 - 1931) ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ 
ʵʪʠ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʨʝʯʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʭ ʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʤ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ ʞʠʚʦʡ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ ʠ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢ.

ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʙʳʪʴ ʪʚʝʨʜʦ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʵʪʦʡ ʰʢʦʣʳ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ 
ʥʝ ʟʘʙʫʜʝʪ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʙʫʜʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ; ʠ 
ʜʝʣʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ ʙʫʜʝʪ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʩʤʳʩʣʠʪʴ ʠ ʫʚʝʢʦʚʝʯʠʪʴ ʵʪʦʪ ʛʠʙʝʣʴʥʳʡ ʦʧʳʪ.

ɼʫʤʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ - ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʤ 
ʣʫʯʰʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʣʠ ʞʝ ʧʨʦʛʣʦʪʠʪʴ ʷʟʳʢ ʠ 
ʟʘʙʳʪʴ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʶ.

ɸ ʚʧʨʦʯʝʤ, ʢ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ 
ʚʧʨʷʤʴ ʩʪʘʥʝʪ ʯʝʤ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʜʦʧʦʪʦʧʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ...

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʫʩʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɻʦʨʝʢ ʭʣʝʙ ʥʘ ʯʫʞʙʠʥʝ

ɺ ʥʘʰʫ ʵʧʦʭʫ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʟʛʥʘʥʥʠʢʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʜʦʣʛʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʚʩʷʯʝʩʢʦʛʦ çʩʠʨʦʪʩʪʚʘè ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ.

ʆʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʠʟʚʝʨʛʥʫʪʳʤ ʩʚʦʝʶ ʨʦʜʥʦʶ ʩʪʨʘʥʦʶ, - ʧʫʩʪʴ 
ʙʝʟʚʠʥʥʦ, ʧʫʩʪʴ ʟʘ ʧʨʘʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʧʫʩʪʴ ʜʘʞʝ ʚ ʚʠʜʝ ʥʝʢʦʡ 
çʧʦʯʝʪʥʦʡ ʩʩʳʣʢʠè; ʥʦ ʞʠʟʥʴ ʝʛʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʢʘʢ ʙʳ ʣʦʤʘʝʪʩʷ 
ʧʦʧʦʣʘʤ ʠ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʩʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʛʣʘʚʥʳʡ ʩʤʳʩʣ. ʅʝʣʴʟʷ 
ʙʦʣʴʰʝ ʞʠʪʴ ʩʨʝʜʠ ʩʚʦʠʭ, ʝʜʠʥʳʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʜʳʭʘʥʠʝʤ, 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ; ʥʝʣʴʟʷ ʙʦʣʴʰʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʜʫʤʘʪʴ ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ çʤʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʟʜʝʩʴ ʩʦʦʙʱʘè, ʠʙʦ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʦʩʪʘʣʩʷ ʪʘʤ, 
ʘ ʟʜʝʩʴ ʤʳ ʩ ʯʫʞʠʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ çʧʦ-ʥʘʰʝʤʫè ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʘ ʥʘʩ 
ʩʘʤʠʭ ʝʣʝ ʪʝʨʧʷʪ ʠ ʚʝʯʥʦ ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶʪ.

ʕʤʠʛʨʘʮʠʷ ʝʩʪʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦʡ çʦʪʩʪʘʚʢʠè - ʪʚʦʷ 
ʨʘʙʦʪʘ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʥʫʞʥʘ; ʯʪʦ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʥʝʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦ 
çʨʘʟʞʘʣʦʚʘʥʴʷè - ʚʩʷ ʩʣʫʞʙʘ ʪʚʦʷ ʢʘʢ ʙʳ ʟʘʙʳʪʘ, ʚʩʝ ʟʘʩʣʫʛʠ 
ʪʚʦʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʚʝʩʷʪ, ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ʟʘ ʪʦʙʦʶ, 
ʫʛʘʩʣʠ. ʊʳ - ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ çʛʦʣè; ʚ ʧʫʙʣʠʯʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʳ 
ʧʦʯʪʠ ʥʫʣʴ. ʊʳ - ʥʝʥʫʞʥʳʡ, ʟʘʙʝʛʣʳʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʤʳʡ 
ʢ ʩʚʦʝʡ ʦʙʳʯʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʳ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʠ 
ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʡ ʤʘʩʪʝʨ; ʪʳ - ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚ 
ʣʶʙʦʡ ʤʦʤʝʥʪ ʤʦʛʫʪ ʦʪʢʘʟʘʪʴ çʚ ʧʨʘʚʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷè, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʩʣʘʪʴ ʪʝʙʷ ʠʣʠ ʚʳʜʘʪʴ (ʥʘ ʤʫʢʫ ʠ ʩʤʝʨʪʴ); ʪʳ - çʥʠʯʝʡ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥè, ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʡ ʠ ʧʦʯʪʠ ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʡ. ʇʦ ʥʦʚʝʡʰʝʡ 
ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʦʙʦʨʦʪʘ: ʪʳ - çʙʝʟʤʝʩʪʥʘʷè ʠ 
çʥʝʫʤʝʩʪʥʘʷè çʦʩʦʙʴè (ʜʠʩʧʣʵʩʝʜ ʧʝʨʩ), ʢʦʪʦʨʫʶ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʜʦ 
ʢʫʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ çʧʨʠʙʨʘʪʴè ʠ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ çʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴè, 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʦ-ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʤʫ (ʪʝʣʝʩʥʦʤʫ 
ʠ ʜʫʰʝʚʥʦʤʫ) ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ; ʥʦ ʜʦ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʝʙʝ ʜʘʣʝʢʦ...

ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʞʝʩʪʦʢʘʷ, ʛʦʨʴʢʘʷ, 
ʥʝʟʘʙʳʚʘʝʤʘʷ ʧʨʘʚʜʘ. ʀ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʠ, - ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ, ʠ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ.

ʂʪʦ ʧʦʚʝʨʠʪ ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦ ʜʦ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʫʷ ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʩʪʨʘʥʫ, ʠʤʝʣ ʧʘʩʧʦʨʪ, ʥʦ ʥʝ 
ʥʫʞʜʘʣʩʷ ʥʠ ʚ ʥʝʤ, ʥʠ ʚ ʚʠʟʘʭ? ʃʶʜʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ çʧʝʨʝʤʝʱʘʣʠʩʴè, ʥʝ 
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ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʥʠ çʙʝʟʤʝʩʪʥʳʤʠè, ʥʠ çʥʝʫʤʝʩʪʥʳʤʠè... ɸ ʪʝʧʝʨʴ? 
ʇʘʩʧʦʨʪ ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʜʥʦ ʠʟ ʛʣʘʚʥʳʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ, ʚʝʯʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʩʫʱʘʷ ʙʝʜʘ ʠ ʩʝʨʴʝʟʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ çʚ 
ʙʶʜʞʝʪʝè.

ʂʘʢ ʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ, ʨʦʜʦʤ ʠʟ 
ʈʦʩʩʠʠ, - ʛʥʝʟʜʠʣʠʩʴ, ʛʜʝ ʭʦʪʝʣʠ, ʩʪʨʷʧʘʣʠ ʟʘʛʦʚʦʨʳ ʠ 
ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠ ʥʝ ʩʧʨʦʩʷʩʴ ʩʲʝʟʜʳ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʧʨʘʚʦʤ 
ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʛʦʪʦʚʠʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʠ 
ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ. ɸ ʥʳʥʝ, - ʥʘ ʪʝʭ 
ʜʦʤʘʭ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʛʦʪʦʚʠʣʠ ʩʚʦʠʤ ʭʦʟʷʝʚʘʤ ʟʣʝʡʰʝʝ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʧʨʠʙʠʪʳ ʧʦʯʝʪʥʦ-ʧʘʤʷʪʥʳʝ ʜʦʩʢʠ...

ʀʪʘʢ: ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʥʘʤʠ ʦ ʥʘʰʝʤ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʙʝʩʧʨʘʚʠʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ. ɺʦʟʴʤʝʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʟ ʞʠʟʥʠ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʧʦʜʯʘʩ ʩ ʤʠʨʦʚʳʤ ʠʤʝʥʝʤ.

ɺʦʪ ʚʩʝʤʠʨʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ ʠ ʧʠʘʥʠʩʪ ʣʠʰʝʥ ʧʨʘʚʘ 
ʢʦʥʮʝʨʪʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʛʜʝ ʦʥ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʣʝʪʦ ʚ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠʤʝʥʠʠ.

ɺʦʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ-ʭʠʨʫʨʛ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʧʨʘʚʘ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʚ ʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʛʜʝ ʝʛʦ çʥʝʣʝʛʘʣʴʥʳʝè ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʠ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ ʜʠʘʛʥʦʟʳ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʩʝʥʩʘʮʠʠ ʠ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝ - ʠ ʚ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘʭ, ʠ ʚ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ 
ʣʝʯʘʪʩʷ ʫ ʥʝʛʦ, ʦʧʝʨʠʨʫʶʪʩʷ, ʚʳʣʝʯʠʚʘʶʪʩʷ - ʠ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʘʶʪ ʝʤʫ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ...

ɺʦʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʧʨʠʝʭʘʚ ʚ ʩʪʨʘʥʫ, ʛʜʝ ʝʛʦ ʠʤʷ 
ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʠ ʞʝʣʘʷ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʣʝʢʮʠʡ, 
ʧʦʜʘʝʪ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʠ ʥʝʜʝʣʷʤʠ ʞʜʝʪ ʦʪʚʝʪʘ: ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʝʛʦ 
ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜʘʥʦ ʥʘ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʦʚ ʩʦ ʩʩʳʣʢʦʡ ʥʘ 
ʪʦ, ʯʪʦ-ʜʝ, çʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘʰʠ ʫʯʝʥʳʝ ʧʨʦʯʪʫʪ ʥʝ ʭʫʞʝ ʝʛʦè; ʘ 
ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʳ ʩʘʙʦʪʠʨʫʶʪ ʵʪʦʪ ʟʘʧʨʦʩ ʥʘʩʤʝʨʪʴ...

ɺʦʪ ʜʨʫʛʦʡ ʫʯʝʥʳʡ ʞʠʚʝʪ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʙʝʟ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 
ʪʨʫʜ ʠ ʥʘ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʟʘʨʘʙʦʪʦʢ - ʠ ʢʦʨʤʠʪʩʷ 
çʥʝʛʨʠʪʷʥʩʢʦʡè, ʜʠʩʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʫʶʱʝʡ ʠ ʞʘʣʢʦ ʦʧʣʘʯʠʚʘʝʤʦʡ 
ʨʘʙʦʪʦʡ; ʥʦ ʧʦʜʦʭʦʜʥʳʡ ʥʘʣʦʛ ʩ ʥʝʛʦ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʶʪ ʚʟʳʩʢʠʚʘʪʴ...

ʄʳ ʟʥʘʝʤ ʩʦʪʥʠ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʬʠʮʝʨʳ ʠ ʧʦʣʥʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ 
ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʰʦʬʝʨʘʤʠ; ʠʭ ʜʞʝʥʪʣʴʤʝʥʩʢʘʷ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦʩʪʴ ʩʣʘʚʠʪʩʷ 
ʩʨʝʜʠ ʧʫʙʣʠʢʠ ʠ ʚ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ; ʠʭ ʩʪʘʚʷʪ ʚ ʧʨʠʤʝʨ 
çʩʚʦʠʤè ʛʨʫʙʠʷʥʘʤ, - ʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪ ʣʫʯʰʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʠʭ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʭ ʩʠʣ...



ɼʨʫʛʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʬʠʮʝʨʳ ʪʢʫʪ ʰʘʨʬʳ, ʥʘʙʠʚʘʶʪ ʧʘʧʠʨʦʩʳ, ʤʦʶʪ 
ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʠ, ʩʘʧʦʞʥʠʯʘʶʪ, ʰʴʶʪ ʜʘʤʩʢʠʝ ʩʫʤʢʠ, ʙʝʨʫʪ ʧʦʣʫʣʝʛʘʣʴʥʦ 
ʤʝʩʪʘ ʥʦʯʥʳʭ ʧʦʨʪʴʝ, ʩʦʟʜʘʶʪ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʝ, ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʨʘʟʥʦʩʯʠʢʘʤʠ, 
- ʚʝʯʥʦ ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʳʝ, ʥʝ ʧʦʪʷʥʫʪ ʣʠ ʠʭ ʟʘʚʪʨʘ ʢ ʜʦʧʨʦʩʫ ʠ 
ʨʘʩʩʧʨʦʩʫ ʠ ʥʝ ʥʘʣʦʞʘʪ ʣʠ çʟʘʧʨʝʪè...

ʀ ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ, ʪʦ ʯʪʦ ʞʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʷʭ, ʥʝ ʫʩʧʝʚʰʠʭ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʩʦʙʦʛʦ 
çʟʚʘʥʠʷè ʠʣʠ çʫʤʝʥʠʷè? ʂʘʢʦʚʦ ʠʭ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢʘʢʠʝ ʫ 
ʥʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ; ʢʘʢʦʝ ʫ ʥʠʭ ʧʨʠʙʝʞʠʱʝ, ʢʘʢʘʷ ʫ ʥʠʭ ʩʫʜʴʙʘ?!.

ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʫ ʥʘʩ ʩʞʠʤʘʣʦʩʴ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʢʨʦʚʴ ʙʨʦʩʘʣʘʩʴ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʩʣʫʰʘʣʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʨʫʩʩʢʠʭ çʥʝʚʦʟʚʨʘʱʝʥʮʝʚè ʦʙ ʠʭ ʞʠʟʥʠ 
ʚ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʳʭ ʣʘʛʝʨʷʭ ɻʝʨʤʘʥʠʠ; - ʦʙ ʵʪʠʭ ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʚʳʜʘʯʘʭ, 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʛʨʫʟʢʘʭ ʠ ʤʘʩʩʦʚʳʭ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʘʭ! ɸ ʵʪʠ ʘʥʢʝʪʳ 
ʠ ʜʦʧʨʦʩʳ... ʕʪʠ ʢʘʚʝʨʟʥʳʝ ʧʦʜʭʦʜʳ, ʧʳʪʘʶʱʠʝʩʷ ʥʘʚʷʟʘʪʴ 
ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʝʤʦʤʫ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ çʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʶʱʝʝè ʝʛʦ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ!.. ʀ 
ʢʪʦ ʦʥʠ ʩʘʤʠ, ʵʪʠ çʜʦʧʨʘʰʠʚʘʶʱʠʝè ʩʳʱʠʢʠ?.. ɸ ʵʪʠ ʩʮʝʥʳ ʚ 
ʦʯʝʨʝʜʷʭ ʧʝʨʝʜ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʤʠ ʙʶʨʦ!..

ɸ ʵʪʦʪ ʚʦʟʨʘʩʪʥʳʡ ʠ ʤʫʩʢʫʣʴʥʳʡ ʦʪʙʦʨ çʥʘʝʤʥʠʢʦʚè, ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʝ ʟʘʧʦʤʥʠʪ ʩ ʩʘʤʳʭ ʥʝʚʦʣʴʥʠʯʝʩʢʠʭ ʨʳʥʢʦʚ 
ʈʠʤʘ ʠ ɸʬʨʠʢʠ!..

ɻʦʨʝʢ ʭʣʝʙ ʥʘ ʯʫʞʙʠʥʝ. ɻʦʨʝʢ ʠ ʫʥʠʟʠʪʝʣʝʥ. ɼʣʷ ʚʩʝʭ ʣʠ? ʆ, ʥʝʪ, 
ʥʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ; ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʦʯʝʤʫ? ʅʝ ʧʦʪʦʤʫ ʣʠ, 
ʯʪʦ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶʪ ʥʘʩ ʚ ʪʘʡʥʦʤ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʝ ʠʣʠ ʥʘʮʠʟʤʝ? ʅʝʪ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ. ʀʙʦ ʠ ʪʦ, ʠ ʜʨʫʛʦʝ - ʣʝʛʢʦ ʩʢʨʳʪʴ ʠ ʧʦʛʘʩʠʪʴ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʦʙʤʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ʢʦ ʚʢʫʩʘʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʠʭ, ʯʝʤʫ ʠʤʝʶʪʩʷ ʩʦʪʥʠ ʧʨʠʤʝʨʦʚ; ʠ ʝʱʝ - ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʠʙʦ ʚʠʟʥʳʤ ʠ ʪʨʫʜʦʚʳʤ ʫʥʠʞʝʥʠʷʤ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʠ ʟʘʚʝʜʦʤʳʝ ʘʥʪʠ-
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʠ ʘʥʪʠ-ʛʠʪʣʝʨʦʚʮʳ. ɿʜʝʩʴ ʧʨʠʯʠʥʳ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʠ 
ʙʦʣʝʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ; ʠ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʠ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʨʘʩʢʨʦʝʪ ʠʭ ʦʜʥʘʞʜʳ ʜʦ ʢʦʥʮʘ (ʩʤ. çʅʘʰʠ 
ɿʘʜʘʯʠè ˉˉ 30, 66, 82).

ʀ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʩʚʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, - ʙʝʛʣʝʮʦʚ ʠ ʠʤʤʠʛʨʘʥʪʦʚ, - 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʷ ʠʭ ʫ ʩʝʙʷ ʠ ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ ʚʩʝ ʧʦʣʝ ʪʨʫʜʘ ʠ ʚʝʩʴ 
ʨʳʥʦʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ. ʀʙʦ ʈʦʩʩʠʷ ʜʨʫʛʠʤ ʩʪʨʘʥʘʤ çʧʨʠʤʝʨ ʥʝ ʚ 
ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝè. ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʣʘ çʦʩʦʙʫʶ ʩʪʘʪʴè. ʆ ʥʝʡ ʧʠʩʘʣ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ, ʪʚʝʨʩʢʦʡ ʢʫʧʝʮ ɸʬʘʥʘʩʠʡ ʅʠʢʠʪʠʥ, 
ʧʦʩʝʪʠʚʰʠʡ ʚ 1460-ʭ ʛʦʜʘʭ ʇʝʨʩʠʶ ʠ ʀʥʜʠʶ ʠ ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʡ ʩʚʦʡ 
ʜʥʝʚʥʠʢ: çʅʘʧʠʩʘʥʠʝ ʆʬʦʥʘʩʘ ʪʬʝʨʠʪʠʥʘ ʢʫʧʮʘ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʚ ʀʥʜʠʠ 
ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ, ʘ ʭʦʜʠʣ, ʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʩ ɺʘʩʠʣʴʝʤ ʇʘʥʠʥʳʤè. ʆʥ ʧʠʩʘʣ 



ʪʦʛʜʘ: çɸ ʨʫʩʩʢʫʶ ʟʝʤʣʶ ɹʦʛ ʜʘ ʩʦʭʨʘʥʠʪ. ɹʦʞʝ ʩʦʭʨʘʥʠ! ʅʘ ʵʪʦʤ 
ʩʚʝʪʝ ʥʝʪ ʩʪʨʘʥʳ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʝʡè...

ɻʦʨʝʢ ʭʣʝʙ ʥʘ ʯʫʞʙʠʥʝ. ʅʦ ʤʳ ʪʚʝʨʜʦ ʟʥʘʝʤ, ʨʘʜʠ ʯʝʛʦ ʧʨʠʝʤʣʝʤ ʠ 
ʪʝʨʧʠʤ ʵʪʫ ʛʦʨʝʯʴ. ʄʳ ʧʦʤʥʠʤ ʥʘʰʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʤ ʙʦʨʴʙʫ 
ʟʘ ʥʘʰʫ ʈʦʜʠʥʫ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɻʦʨʝʢ ʭʣʝʙ ʥʘ ʯʫʞʙʠʥʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʝʛʦ ʤʳ ʦʞʠʜʘʝʤ ʦʪ ʥʘʰʠʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʦʯʠʱʝʥʠʝ ʠ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ. ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʙʦʨʴʙʘ ʙʦʣʴʰʦʛʦ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʠ ʜʦʣʛʦʛʦ ʜʳʭʘʥʠʷ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʨʥʫʪʴ 
ʩʝʙʝ ʮʝʣʴʥʫʶ ʚʝʨʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʨʘʟʫʤ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʠ ʚʦʣʷ 
- ʩʦʣʴʶʪʩʷ ʚ ʝʜʠʥʳʡ ʧʦʪʦʢ, ʪʘʢʦʡ ʩʠʣʳ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʦʪʟʦʚʝʪʩʷ ʠ 
ʩʘʤʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ; ʪʦʛʜʘ ʙʫʜʫʪ ʥʘʡʜʝʥʳ ʥʦʚʳʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʠʜʝʠ ʠ 
ʩʦʟʜʘʩʪʩʷ ʥʦʚʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. ʆʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʘʩʪʳʨʩʪʚʘ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʞʜʘʪʴ ʩʦʚʝʪʘ ʠ ʧʦʤʦʱʠ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ. ʀ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʥʘʡʜʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʤʫʜʨʦʩʪʴ 
ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ.

ʏʝʛʦ ʞʝ ʤʳ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʞʝʣʘʝʤ ʦʪ ʥʘʰʠʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ? ʉ 
ʢʘʢʠʤʠ ʟʘʧʨʦʩʘʤʠ ʤʳ ʠʜʝʤ ʢ ʥʠʤ? ʏʝʤ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘʰʫ 
ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʥʘʰʝ ʜʦʚʝʨʠʝ? ʅʝ ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʤ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʠ ʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʧʘʩʪʳʨʩʪʚʫ, ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦʤʫ 
ʠ ʙʝʨʝʞʥʦʤʫ ʚ ʣʠʯʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ. ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʣʠʮʘʤ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʟʥʘʪʴ ʇʠʩʘʥʠʝ, ʠ ʇʨʝʜʘʥʠʝ, ʠ ʚʩʝ ʫʯʝʥʠʝ 
ʎʝʨʢʚʠ - ʣʫʯʰʝ ʥʘʩ ʠ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʛʣʫʙʞʝ ʥʘʩ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʥʘʤ ʚ ʯʘʩʳ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʠ ʚ ʧʦʠʩʢʘʭ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʣʘʜʝʪʴ ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ ʧʘʩʪʳʨʷ, ʛʣʫʙʦʢʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʠ 
ʷʩʥʳʤ ʚʟʦʨʦʤ ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ, ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʫʤʝʶʱʝʛʦ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʫʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʜʫʰʫ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʫʢʘʟʘʪʴ ʝʡ ʚ 
ʪʨʫʜʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʞʠʟʥʠ ʚʝʨʥʳʡ ʧʫʪʴ. ʕʪʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ, ʵʪʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦ; ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʚʫʭ ʤʥʝʥʠʡ. ʅʦ ʤʥʝ 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʤʳ ʦʞʠʜʘʝʤ ʦʪ ʥʠʭ ʙʦʣʴʰʝʛʦ; ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʘʞʥʝʝ 
ʚʩʝʛʦ - ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʠ ʞʠʚʦʡ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʡ ʜʫʭ, ʪʦʪ ʜʫʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʥʘʤ ʦ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ. ʗ ʨʘʟʫʤʝʶ: 
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʣʶʙʷʱʝʝ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ, ʞʠʚʫʶ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ...

ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʦʝ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʝʝ 
ʠʟ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʛʦ, ʩʫʭʦʛʦ, ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʫʤʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʨʘʩʩʫʜʢʘ, ʥʝ 
ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝʤ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʠ ʥʝ ʧʦʤʦʛʘʶʱʝʛʦ ʥʘʤ 
ʫʚʠʜʝʪʴ ɽʛʦ? ʂʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʘʙʩʪʨʘʢʪʥʘʷ çʵʢʟʝʛʝʟʘè ʠʣʠ 
ʜʝʜʫʢʪʠʚʥʳʡ ʘʨʛʫʤʝʥʪ ʚ ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘʭ ʞʠʚʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ? ʄʦʛʫʪ ʣʠ ʦʥʠ ʜʘʪʴ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ ʜʫʰʝ, ʠʱʫʱʝʡ ɹʦʞʴʝʛʦ ʩʚʝʪʘ ʠ ʦʛʥʷ, 
ʯʘʶʱʝʡ 'ʞʠʚʦʛʦ ɹʦʛʘ? ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ, ʩʣʫʰʘʷ ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡ ʙʝʩʝʜʳ ʠ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʠʥʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʤʳ ʜʫʤʘʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʙʦʛʘʪʦ 
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ʦʥʦ ʢʥʠʞʥʦʶ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʢʘʢ ʦʥʦ ʩʢʫʧʦ ʚ ʜʘʨʘʭ ʩʝʨʜʮʘ ʠ 
ʜʫʭʘ! ʂʘʢ ʯʫʞʜʦ ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʜʫʰʝ!

ʇʦʠʩʪʠʥʝ ʥʝʪ ʣʫʯʰʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʥʘʫʯʝʥʠʷ, ʥʝʪ ʙʦʣʝʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʩʠʣʘ ʠ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ. ʀʙʦ ʚʝʨʘ ʢʨʝʧʥʝʪ ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ 
ʥʝ ʦʪ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʘʨʛʫʤʝʥʪʦʚ, ʠ ʥʝ ʦʪ ʫʩʠʣʠʡ ʧʦʥʫʞʜʘʶʱʝʡ ʚʦʣʠ, ʠ 
ʥʝ ʦʪ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʩʣʦʚ ʠ ʬʦʨʤʫʣ, ʥʦ ʦʪ ʞʠʚʦʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ɹʦʛʘ, 
ʦʪ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʛʥʷ, ʦʪ ʦʯʠʱʝʥʠʷ, ʧʦʜʲʝʤʘ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʠʷ 
ʩʝʨʜʝʮ, ʦʪ ʞʠʚʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʦʪ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ 
ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ. ʗ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʠ ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʦ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʦʥ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʢ ʵʪʦʤʫ, ʠ ʝʩʣʠ ʦʥ ʤʦʣʠʪʩʷ ʪʘʢ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʫʝʜʠʥʝʥʠʠ, ʪʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʝʛʦ ʤʦʣʠʪʚʘ ʙʫʜʝʪ ʟʘʞʠʛʘʪʴ, ʦʯʠʱʘʪʴ ʠ ʧʨʦʩʚʝʪʣʷʪʴ 
ʩʝʨʜʮʘ ʝʛʦ ʧʨʠʭʦʞʘʥ. ʕʪʦ ʧʣʘʤʷ ʦʜʠʥʦʢʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ ʙʫʜʝʪ ʛʦʨʝʪʴ ʠ 
ʚ ʝʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʠ, ʠ ʚ ʝʛʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ, ʠ ʚ ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ. ʀ ʤʳ, ʝʛʦ ʧʨʠʭʦʞʘʥʝ, ʩʨʘʟʫ ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʤ 
ʩʝʨʜʮʝʤ, ʯʪʦ çʉʘʤ ɼʫʭè ʤʦʣʠʪʩʷ ʚ ʥʝʤ çʚʦʟʜʳʭʘʥʠʷʤʠ 
ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʳʤʠè (ʈʠʤʣ.; VIII, 26) ʠ ʯʪʦ ʵʪʠ ʚʦʟʜʳʭʘʥʠʷ 
ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ ʠ ʥʘʤ ʧʦ ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʳʤ ʧʫʪʷʤ.

ʇʘʩʪʳʨʴ, ʢʦʝʤʫ ʧʨʠʩʫʱʘ ʵʪʘ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʩʠʣʘ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʢʘʢ ʙʳ çʥʝʦʧʘʣʠʤʦʡ ʢʫʧʠʥʦʡè ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʭʦʜʝ: ʧʨʠʭʦʞʘʥʝ ʝʛʦ, 
ʠʥʦʛʜʘ ʩʘʤʠ ʪʦʛʦ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʷ ʠ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʷ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʩʦʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʝʛʦ ʤʦʣʠʪʚʳ; ʠʤ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʪʝʧʣʦʪʘ ʝʛʦ ʚʝʨʳ; ʦʥʠ 
ʧʨʠʦʙʱʘʶʪʩʷ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʧʦʣʝʪʫ. ɽʛʦ ʧʦʫʯʝʥʠʷ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ 
ʧʦ-ʦʩʦʙʦʤʫ: ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʤʦʤ, ʥʦ ʠ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʞʠʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ 
ʯʝʩʪʥʦʶ ʚʦʣʝʶ. ɽʛʦ ʙʝʩʝʜʳ ʥʝʩʦʤʳ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ; 
ʦʥʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʞʠʚʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ; ʦʥʠ ʠʜʫʪ ʠʟ 
ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚʩʝʶ ʜʫʰʦʶ. ʀ ʫʞʝ ʧʨʦʩʪʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ ʩ ʥʠʤ 
ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʠ ʙʝʟʤʦʣʚʥʦʝ ʦʙʦʜʨʝʥʠʝ.

ɸ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʵʪʦʛʦ ʣʝʞʠʪ ʥʝʢʠʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʛʣʫʙʠʥʘ ʚʝʨʳ ʨʘʩʪʝʪ ʠ ʢʨʝʧʥʝʪ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʠʙʦ ʤʦʣʠʪʚʘ 
ʝʩʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʝ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʝ ʜʫʰʠ ʢ ɹʦʛʫ, ʦʟʘʨʷʶʱʝʝ, ʦʯʠʱʘʶʱʝʝ ʠ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʶʱʝʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʧʘʩʪʳʨʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʞʠʚʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʠ ʞʠʚʦʶ ʰʢʦʣʦʶ ʤʦʣʠʪʚʳ.

ɺʪʦʨʦʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʞʝʣʘʝʤ ʥʘʡʪʠ ʚ ʥʝʤ, - ʵʪʦ ʞʠʚʦʝ ʣʶʙʷʱʝʝ ʩʝʨʜʮʝ. 
ɺʝʜʴ ʣʫʯʰʝʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʫʪʝʰʝʥʠʝ 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʝʪ ʠʟ ʜʦʙʨʦʪʳ ʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ. ʇʦʢʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʭʥʝʪ ʠ ʛʣʦʭʥʝʪ ʚ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ 
ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʭ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷʭ, ʧʦʢʘ ʫʤ ʭʦʣʦʜʥʦ ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ ʠ ʚʳʥʦʩʠʪ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨʳ, ʚʨʘʞʜʫʝʪ ʚ ʧʨʝʥʠʷʭ ʠ ʢʘʤʝʥʝʝʪ ʚ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, - ʜʦ ʪʝʭ 
ʧʦʨ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʤ ʚʩʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ ɻʦʩʧʦʜʘ ʍʨʠʩʪʘ.



ɹʝʩʩʝʨʜʝʯʥʳʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʶʪ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʩʘʤʦʛʦ ʛʣʘʚʥʦʛʦ; ʘ 
ʧʦʥʷʚ, ʥʝ ʞʠʚʫʪ ʠʤ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʝʛʦ. ʏʝʨʩʪʚʘʷ ʞʘʜʥʦʩʪʴ 
ʜʝʣʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʣʝʧʳʤ ʠ ʛʣʫʭʠʤ. çʈʝʢʠ ʚʦʜʳ ʞʠʚʦʡè (ʀʦʘʥ. VII, 
38) ʪʝʢʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʣʶʙʷʱʠʭ ʣʶʜʝʡ; ʠʙʦ ʣʶʙʦʚʴ ʦʪʚʝʨʟʘʝʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʟʨʝʥʠʝ ʠ ʩʣʫʭ, - ʠ ʜʣʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ, ʠ ʜʣʷ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ.

ɽʩʣʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʠʤʝʝʪ ʵʪʫ ʣʶʙʦʚʴ, ʪʦ ʦʥʘ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʠ ʚ ʝʛʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʠ ʚ ʝʛʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʠ 
ʚ ʝʛʦ ʜʝʣʘʭ. ʂʪʦ ʙʝʩʝʜʫʝʪ ʩ ʥʠʤ ʠʣʠ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʝʤʫ, ʫ ʪʦʛʦ 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʦʩʦʙʦʝ ʦʱʫʱʝʥʠʝ: ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣ ʦʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ ʥʝʯʪʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʚʘʞʥʦʝ ʠ 
ʦʙʦʜʨʷʶʱʝʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʩʧʳʪʘʣ ʩʚʝʪ ʠ ʪʝʧʣʦʪʫ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʛʥʷ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʞʠʚʫʶ ʜʦʙʨʦʪʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʨʘʟʫʤʝʣ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʣʶʙʚʠ. ʀʙʦ ʞʠʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʠʤʝʝʪ 
ʟʘʧʘʩ ʜʦʙʨʦʪʳ ʜʣʷ ʚʩʝʭ: ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʜʣʷ ʛʦʨʶʶʱʝʛʦ, ʧʦʤʦʱʴ ʜʣʷ 
ʥʫʞʜʘʶʱʝʛʦʩʷ, ʩʦʚʝʪ ʜʣʷ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦʛʦ, ʣʘʩʢʦʚʦʝ ʩʣʦʚʦ ʜʣʷ 
ʚʩʷʢʦʛʦ, ʜʦʙʨʫʶ ʫʣʳʙʢʫ ʜʣʷ ʮʚʝʪʦʚ ʠ ʜʣʷ ʧʪʠʯʝʢ.

ʀ ʧʨʦʩʪʦʝ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʝ ʩ ʪʘʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ 
ʞʠʚʦʶ ʰʢʦʣʦʶ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ, ʣʶʙʦʚʥʦʛʦ ʪʘʢʪʘ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʤʫʜʨʦʩʪʠ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦ, ʠʙʦ ʠʩʪʠʥʥʳʡ 
ʜʫʭʦʚʥʠʢ ʝʩʪʴ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʜʫʭʘ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ.

ʀ ʚʦʪ ʪʨʝʪʴʝ, ʯʝʛʦ ʤʳ ʠʱʝʤ ʠ ʞʜʝʤ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʧʘʩʪʳʨʷ, - ʵʪʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ.

ʕʪʘ ʩʦʚʝʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʞʠʪʴ ʚ ʥʝʤ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʠ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʘʷ ʩʠʣʘ, ʢʘʢ ʢʨʠʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʤʝʨʘ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ, ʤʝʨʘ, ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʨʦʚʝʨʷʪʴ, ʚʳʧʨʘʚʣʷʪʴ ʠ ʢʨʝʧʠʪʴ ʥʘʰʫ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʤʳ ʧʦʜʯʘʩ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦ ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ 
ʠ ʢʦʣʝʙʣʝʤʩʷ, ʦʥ, ʢʘʢ ʤʘʩʪʝʨ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʜʦʣʞʝʥ ʚʠʜʝʪʴ ʷʩʥʦ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʦ; ʛʜʝ ʤʳ ʙʣʫʞʜʘʝʤ ʠ ʟʘʙʣʫʞʜʘʝʤʩʷ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʠ 
ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʧʨʷʤʫʶ ʜʦʨʦʛʫ; ʛʜʝ ʤʳ ʚʦʧʨʦʰʘʝʤ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ 
ʦʪʚʝʪ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʥʘʩ ʚ ʠʩʢʫʰʝʥʠʷʭ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʘʭ; ʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘʰʝʡ ʦʧʦʨʦʡ ʚ ʢʦʣʝʙʘʥʠʠ ʠ ʠʟʥʝʤʦʞʝʥʠʠ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʨʘʟʫ ʧʨʦʟʨʝʚʘʪʴ, ʛʜʝ ʝʩʪʴ ʥʝʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʠʟʤʝʥʘ; 
ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ - ʭʨʘʥʠʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʚ ʩʫʜʝ ʠ ʦʩʫʞʜʝʥʠʠ. ʀʙʦ 
ʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ ʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ - ʥʠ ʚ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ, ʥʠ ʚ 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ; ʝʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ-ʚʠʜʷʱʝʛʦ ʩʤʠʨʝʥʠʷ, 
ʥʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʩʷ ʩ ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ ʠ ʩʠʣʦʶ, ʠʙʦ ʥʝ ʦʥ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ ʝʛʦ, 
ʘ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʡ ʦʛʦʥʴ ʚ ʥʝʤ. ʅʘʤ ʥʫʞʝʥ ʠʩʢʨʝʥʥʠʡ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʡ 
ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢ, ʥʠʯʝʤ ʠ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʧʦʜʢʫʧʥʳʡ, ʥʝ ʘʣʯʥʳʡ, 
ʙʝʩʩʪʨʘʰʥʳʡ ʧʨʝʜ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʦʪ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ; ʥʘʤ ʥʫʞʝʥ 



ʞʠʚʦʡ ʦʯʘʛ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʩ ʯʠʩʪʳʤ ʧʣʘʤʝʥʝʤ ʠ ʢʨʦʪʢʠʤ 
ʩʚʝʪʦʤ.

ʄʳ ʞʝ ʩʘʤʠ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʝʤʫ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʫʶ ʞʠʟʥʴ: 
ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʪʨʝʰʠʪʴ ʪʨʝʙʫ ʦʪ ʤʟʜʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʠ 
ʚ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʧʘʩʪʳʨʝ ʠʜʝʶ ʦ ʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ ʤʦʣʠʪʚʘ 
çʧʦʢʫʧʘʝʪʩʷè ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ çʧʨʦʜʘʝʪʩʷè; ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʦ 
ʩʚʷʪʳʥʝ; ʯʪʦʙʳ ʧʘʩʪʳʨʴ ʤʦʛ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʥʝ ʧʦʤʳʰʣʷʷ ʦ 
çʧʨʠʙʳʪʢʝè, ʘ ʧʨʠʭʦʞʘʥʠʥ ʤʦʛ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʟʘ ʧʦʤʦʱʴʶ, ʥʝ 
ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʩʚʦʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʨʘʩʭʦʜʦʚ. ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ ʠ ʜʝʥʴʛʠ ʠʥʦʨʦʜʥʳ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ; ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦ ʤʝʨʠʪʴ ɹʦʞʠʝ ʜʝʣʦ ʤʦʥʝʪʦʶ; ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʫʥʠʞʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʩʪʳʨʷ ʥʫʞʜʦʶ ʠ ʧʦʙʦʨʘʤʠ. ɼʝʣʦ ʎʝʨʢʚʠ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ 
ʜʫʭʘ, ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʜʝʣʦ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ; ʠ ʧʨʠʭʦʞʘʥʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʩʥʷʪʴ ʩʦ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʩʪʳʨʷ ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʟʝʤʥʦʤ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʷ ʝʤʫ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ.

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʚʩʝ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʟʜʝʩʴ, ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʦʙʱʠʥʘʤ ʠ ʧʘʩʪʳʨʷʤ, ʥʦ ʠ ʢ ʩʚʷʱʝʥʥʦʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤ ʚʩʝʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʘ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ, ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʤ ʠʟʤʝʨʝʥʠʠ, 
- ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - 
ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʚʝʝʪ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʜʫʭ ʍʨʠʩʪʘ, ʧʨʠʭʦʞʘʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳ 
ʠʤʝʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʘʩʪʳʨʝ ʞʠʚʦʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ; ʠʙʦ ʩʠʠ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʡʰʫʶ ʠ ʩʠʣʴʥʝʡʰʫʶ ʩʢʨʝʧʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚʦʦʙʱʝ. 
ʄʥʝ ʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʤʥʦʶ ʦʞʠʜʘʥʠʷ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʚʳʩʦʢʠ ʠ ʪʨʫʜʥʳ ʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ, ʠʙʦ ʜʝʣʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʧʘʩʪʳʨʷ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʦʙʳʯʥʘʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ, ʩʭʦʜʥʘʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʥʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʩʦʙʦʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ ʠ ʦʩʦʙʳʭ ʜʘʨʦʚ. ʕʪʠ ʜʘʨʳ ʜʘʥʳ ʥʝ 
ʚʩʷʢʦʤʫ; ʥʦ ʢʦʤʫ ʦʥʠ ʥʝ ʜʘʥʳ, ʪʦʪ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʩʷʛʘʪʴ ʥʘ ʵʪʦ 
ʟʚʘʥʠʝ. ɿʜʝʩʴ ʜʝʣʦ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚ çʟʥʘʥʠʠè ʠ çʫʤʝʥʠʠè, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦ 
çʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʠè; ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʨʷʜʦʚʦʡ ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ 
ʞʠʚʦʡ ʧʦʣʥʦʪʝ ʯʫʚʩʪʚʘ; ʥʝ ʚ ʦʪʙʳʪʠʠ çʪʨʝʙʳè, ʘ ʚ ʜʫʭʝ ʝʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ. ʇʘʩʪʳʨʴ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʡ ʦʙ ʵʪʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʭ ʠ ʥʝ 
ʫʢʨʝʧʠʚʰʠʡ ʚ ʥʠʭ ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, - ʥʘ ʯʝʤ ʫʪʚʝʨʜʠʪ ʦʥ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ 
ʠ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʢʘʢ ʧʦʚʝʜʝʪ ʦʥ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʭʦʞʘʥ ʢ ɹʦʛʫ, ʯʝʤ ʥʘʧʦʣʥʠʪ 
ʦʥ ʩʚʦʡ ʭʨʘʤ, ʢʘʢ ʫʢʨʝʧʠʪ ʦʥ ʩʚʦʡ ʧʨʠʭʦʜ?.. ʉʧʨʘʰʠʚʘʶ ʠ ʥʝ 
ʥʘʭʦʞʫ ʦʪʚʝʪʘ...

ʕʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ. ʕʪʦ ʩʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ ʛʨʷʜʫʱʝʤ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ.

15 ʤʘʨʪʘ 1950 ʛ

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʝʛʦ ʤʳ ʦʞʠʜʘʝʤ ʦʪ ʥʘʰʠʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ

ʉ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ, ʣʝʪʦʧʠʩʥʳʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʥʠʢʦʛʜʘ: ʥʠ ʚ ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ; ʥʠ ʚ ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦ-
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ; ʥʠ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ; ʥʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ.

1.- ɺɽʏɽ.- ʃʝʪʦʧʠʩʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʥʘʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʦ ʚʩʝʭ, ʛʦʨʦʜʘʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʨʘʩʩʝʣʝʥʠʷ 
ʞʠʪʝʣʠ ʵʪʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʥʘ ʚʝʯʝʚʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ; ʠ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʧʨʠʟʥʘʣʘ ʠ ʦʮʝʥʠʣʘ ʚʝʯʝ ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʦ 
ʛʦʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʋʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʵʪʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʤʦʛʣʠ 
ʚʩʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʱʠʝ ʥʠ ʧʦʜ ʦʪʝʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʥʠ ʚ ʥʘʝʤʥʦʡ ʠʣʠ ʢʘʙʘʣʴʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ; ʵʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʙʳʣʦ 
ʣʠʯʥʦʝ, ʙʝʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʘʚʦʤ, ʘ ʥʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ; ʠ ʥʝ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʦʩʴ ʧʝʨʝʢʣʠʯʢʦʶ. ʅʘ ʚʝʯʝ ʤʦʛʣʠ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ: ʂʥʷʟʴ, ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʧʦʩʘʜʥʠʢ, ʪʳʩʷʮʢʠʡ, ʙʦʷʨʝ, 
ʢʫʧʮʳ ʠ ʤʝʥʴʰʠʝ ʣʶʜʠ - ʯʝʨʥʳʝ, ʩʤʝʨʜʳ ʠ ʜʘʞʝ çʭʫʜʳʝ ʤʫʞʠʢʠè. 
ɺʝʯʝ ʩʦʟʳʚʘʣʦʩʴ ʧʦ ʤʝʨʝ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ, ʠʥʦʛʜʘ ʩʘʤʠʤ ʂʥʷʟʝʤ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʦʩʘʜʥʠʢʦʤ, ʠʥʦʛʜʘ ʧʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʯʘʩʪʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʛʦʨʦʞʘʥ, - 
ʢʦʣʦʢʦʣʦʤ ʠʣʠ ʙʠʨʶʯʘʤʠ. ɺʝʯʘ ʙʳʣʠ ʦʙʱʠʝ, ʢʦʥʯʘʥʩʢʠʝ (çʢʦʥʝʮè 
ʛʦʨʦʜʘ) ʠ ʧʨʠʛʦʨʦʜʥʳʝ; - ʷʚʥʦ-ʦʪʢʨʳʪʳʝ ʠ ʦʧʧʦʟʠʮʠʦʥʥʦ-ʪʘʡʥʳʝ 
(çʧʦ ʜʚʦʨʘʤè). ʉʦʟʳʚʘʶʱʠʡ ʜʘʚʘʣ ʪʝʤʫ ʜʣʷ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ. ɻʦʣʦʩʦʚ ʥʝ 
ʧʦʜʩʯʠʪʳʚʘʣʠ: ʠʩʢʘʣʠ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʠʷ: çʝʞʝ ʙʳʪʠ ʠ ʩʪʘʪʠ ʟʘ ʝʜʠʥè. 
ɽʩʣʠ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʠʝ ʥʝ ʜʘʚʘʣʦʩʴ ʩʨʘʟʫ, ʪʦ ʜʨʘʣʠʩʴ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ 
ʦʥʦ ʥʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʦʩʴ (ʵʪʦ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʦʩʴ ʢʘʢ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ çʧʦʣʝè 
ʠʣʠ çʩʫʜ ɹʦʞʠʡè), ʠʙʦ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʦʝ, ʥʦ ʧʦʙʠʪʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʧʦʜʯʠʥʷʣʦʩʴ. ʇʨʦʪʦʢʦʣʦʚ ʥʝ ʚʝʣʦʩʴ ï ʥʠ ʨʝʰʝʥʠʷʤ, ʥʠ ʧʦʙʦʷʤ.

ʂʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ ʚʝʯʝʚʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʙʳʣʘ ʦʙʰʠʨʥʘ ʠ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘ. ʆʥʦ 
ʠʟʙʠʨʘʣʦ ʂʥʷʟʷ ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʦ ʩ ʥʠʤ ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ 
(çʨʷʜè): ʦʥʦ ʚʳʙʠʨʘʣʦ ʂʥʷʟʷ ʠʥʦʛʜʘ ʙʝʟ ʦʛʦʚʦʨʥʦʛʦ ʩʨʦʢʘ, ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦ, ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʦ. ʇʦʩʣʝ çʨʷʜʘè ʂʥʷʟʴ ʠ ʚʝʯʝ 
çʮʝʣʦʚʘʣʠ ʢʨʝʩʪè ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ. ʕʪʦ ʢʨʝʩʪʦʮʝʣʦʚʘʥʠʝ ʥʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʦ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫ ʂʥʷʟʝʤ 
ʚʦʩʩʪʘʚʘʣ ʠ ʠʟʛʦʥʷʣ ʝʛʦ. ʉʫʜ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʂʥʷʟʶ, 
ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʝʛʦ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʶ (ʧʦʩʘʜʥʠʢʫ); ʦʜʥʘʢʦ, ʚʝʯʝ ʚʤʝʰʠʚʘʣʦʩʴ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʠ ʚ ʩʫʜ, ʠ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ɺʦʡʥʫ ʂʥʷʟʴ ʤʦʛ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʠ ʦʪ 
ʩʝʙʷ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʝʣ ʝʝ ʥʘʙʨʘʥʥʳʤ ʚʦʡʩʢʦʤ ʠ ʟʘ ʩʚʦʡ ʩʯʝʪ; ʥʦ ʚʦʡʥʫ 
ʤʦʛʣʦ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʠ ʚʝʯʝ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʛʦʨʦʜ ʧʦʜʥʠʤʘʣ ʩʚʦʝ ʦʧʦʣʯʝʥʠʝ 
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ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʂʥʷʟʷ ʠ ʪʳʩʷʮʢʦʛʦ. ɹʳʚʘʣʦ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʂʥʷʟʴ ʩʢʘʞʝʪ 
ʥʘ ʚʝʯʝ ʛʥʝʚʥʫʶ, ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʝʯʴ, ʧʦʢʠʥʝʪ ʩʚʦʝ ʢʥʷʞʝʩʪʚʦ ʠ 
ʫʝʜʝʪ; ʙʳʚʘʣʦ ʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʚʝʯʝ ʧʨʠʟʳʚʘʣʦ ʝʛʦ ʩʥʦʚʘ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʙʳʚʘʣʦ ʯʘʩʪʦ ʝʱʝ ʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʂʥʷʟʴ ʩʘʜʠʣʩʷ ʧʨʘʚʠʪʴ ʥʝ ʧʦ 
ʚʳʙʦʨʫ ʚʝʯʘ, ʘ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʦʪ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʠʣʠ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʦʙʝʜʳ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʛʦʨʦʜʘ. ɺʳʙʠʨʘʣʠʩʴ ʞʝ ʂʥʷʟʴʷ ʠʟ 
ʩʦʩʪʘʚʘ ʝʜʠʥʦʡ ʧʨʘʚʷʱʝʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ, ʩʦʙʣʶʜʘʚʰʝʡ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʚʝʯʘ, ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʘ ʠ ʨʝʰʘʚʰʝʡ ʚʦʧʨʦʩ 
çʫʜʝʣʘè ʪʦ ʚʟʘʠʤʥʳʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝʤ, ʪʦ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʫʩʦʙʠʮʝʡ. ɸ ʪʘʢ 
ʢʘʢ çʛʦʨʦʜ ʙʝʟ ʢʥʷʟʷè ʙʳʣ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʤ ʠ ʧʨʝʭʦʜʷʱʠʤ, 
ʣʠʰʝʥʥʳʤ ʩʫʜʘ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʜʨʫʞʠʥʳ, ʪʦ ʥʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʜʨʝʚʥʝʡ ʈʫʩʠ ʩʦʯʝʪʘʣ ʚ ʩʝʙʝ ʯʝʨʪʳ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʩ ʯʝʨʪʘʤʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤʠ. ɹʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʠʡ çʛʦʨʦʜè ʢʘʢ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦʤ.

ʉ ʥʘʯʘʣʘ XII ʚʝʢʘ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʩʤʝʰʘʥʥʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʪʨʦʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʪʘʣʘ ʥʘʤʝʯʘʪʴʩʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʢ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʩʘʜʥʠʢ ʥʘʟʥʘʯʘʣʩʷ ʫʞʝ ʥʝ 
ʂʥʷʟʝʤ, ʘ ʚʝʯʝʤ (ʩ 1125 ʛʦʜʘ); ʂʥʷʟʴ ʫʞʝ ʥʝ ʜʘʚʘʣ ʙʝʟ ʧʦʩʘʜʥʠʢʘ 
ʥʠ ʛʨʘʤʦʪ, ʥʠ ʚʦʣʦʩʪʝʡ, ʥʠ ʩʫʜʘ ʠ ʥʝ ʫʚʦʣʴʥʷʣ ʥʠʢʦʛʦ ʙʝʟ ʩʫʜʘ ʠ 
ʚʠʥʳ; ʝʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʚʩʝ ʪʝʩʥʝʝ ʠ 
ʩʪʨʦʞʝ; ʦʥ ʫʪʨʘʪʠʣ ʧʨʘʚʦ çʚʳʚʦʜʠʪʴ ʣʶʜʝʡè (ʥʘ ʧʦʩʝʣʝʥʠʝ ʚ 
ʜʨʫʛʠʝ ʚʦʣʦʩʪʠ) ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʥʝʜʚʠʞʠʤʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ ʠ ʪ. ʧ. ʉʣʦʚʦʤ, ʂʥʷʟʴ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʩʷ ʠʟ ʂʥʷʟʷ ʚ 
ʧʨʠʰʣʦʛʦ çʛʘʩʪʨʦʣʝʨʘè, ʚ ʧʦʣʫʙʝʩʧʨʘʚʥʦʛʦ çʢʦʨʤʣʝʥʥʦʛʦè (ʪ. ʝ. 
ʥʘʝʤʥʦʛʦ) ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʦʣʴʰʝ çʪʠʪʫʣʦʚʘʣʩʷè, ʯʝʤ ʧʨʘʚʠʣ ʠ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʂʥʷʟʴʷ ʩʪʘʣʠ ʥʝʦʭʦʪʥʦ ʠʜʪʠ ʥʘ ʟʦʚ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ, ʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʘʨʦʚʠʪʳʝ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʝ ʠʣʠ ʥʝ ʰʣʠ ʩʦʚʩʝʤ, 
ʠʣʠ ʫʭʦʜʠʣʠ ʧʦ ʧʨʠʤʝʨʫ ʄʩʪʠʩʣʘʚʘ ʋʜʘʣʦʛʦ. ʊʦʛʜʘ ʅʦʚʛʦʨʦʜ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʧʨʠ ʧʦʩʘʜʥʠʢʝ ʠ ʪʳʩʷʮʢʦʤ, ʘ ʂʥʷʟʝʤ ʝʛʦ ʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʪʦ 
ʊʚʝʨʩʢʦʡ ʂʥʷʟʴ, ʪʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ, ʪʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ, ʘ ʪʦ ʜʘʞʝ ʠ 
ʂʘʟʠʤʠʨ ʃʠʪʦʚʩʢʠʡ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʠ 
ʧʦʛʫʙʠʣʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ.

ʆʛʨʦʤʥʘʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʉʝʚʝʨʘ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʩʠʣʴʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʣʘʩʪʴ çɻʦʩʧʦʜʠʥʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘè 
ʩʣʘʙʝʣʘ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʨʘʩʩʣʦʝʥʠʷ ʥʘ ʢʣʘʩʩʳ, ʦʪ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ 
ʨʘʩʧʨʝʡ ʠ ʠʥʪʨʠʛ. ʅʫʞʥʘ ʙʳʣʘ ʨʘʪʥʘʷ ʩʠʣʘ (ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʧʘʜʘ, ʠ 
ʧʨʦʪʠʚ çʩʚʦʠʭè ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʭ ï ʪʦ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ, ʪʦ ʫʩʪʶʞʘʥ, ʪʦ 
ʞʠʪʝʣʝʡ ʜʚʠʥʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ); ʘ ʚʦʝʥʥʘʷ ʤʦʱʴ ʥʦʚʛʦʨʦʜʮʝʚ ʧʘʜʘʣʘ. 
ɺʝʯʝʚʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʩʧʨʘʚʣʷʚʰʠʡʩʷ ʩ ʜʝʣʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʝ 
ʩʧʨʘʚʣʷʣʩʷ ʩʦ ʩʣʦʞʥʳʤ ʪʦʨʛʦʚʳʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʉʝʚʝʨʘ, ʩ 
ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʝʡ ʜʨʫʛʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʷʞʝʩʪʚ ʠ ʩ ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʷʤʠ, ʚʝʯʥʦ 
ʛʨʦʟʠʚʰʠʤʠ ʦʪ ʃʠʪʚʳ, ʦʪ ʃʠʚʦʥʩʢʦʛʦ ʆʨʜʝʥʘ ʠ ʦʪ ʰʚʝʜʦʚ. ɺʝʯʝʚʘʷ 



ʛʨʦʤʘʜʘ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʷʟʠ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ ʩ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ: ʦʥʘ ʠʩʢʘʣʘ ʩʚʦʝʡ çʚʦʣʴʥʦʩʪʠè ʠ ʜʫʤʘʣʘ 
çʩʘʤʦʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴʩʷè ʥʘ ʩʚʦʡ ʨʠʩʢ ʠ ʩʪʨʘʭ. ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʳʡ 
ʥʘʨʦʜ ʠ ʝʜʠʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʤʦʛʣʘ ʩʧʘʩʘʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʧʦʨʘ ʜʨʫʛʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʝʜʠʥʝʥʠʝʤ, ʘ ʥʝ ʚʝʯʝʚʳʤʠ ʠʥʪʨʠʛʘʤʠ 
ʠ ʜʨʘʢʘʤʠ, ʜʘ ʝʱʝ ʚ ʩʝʚʝʨʦ-ʟʘʧʘʜʥʦʤ çʙʘʩʪʠʦʥʝè ʩʪʨʘʥʳ. 
ʇʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ ʢ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʮʘʨʩʪʚʫ ʙʳʣʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ; ʥʝʣʴʟʷ ʞʝ ʙʳʣʦ ʞʜʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʦʚʛʦʨʦʜʮʳ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʦʪʜʘʣʠʩʴ ʃʠʚʦʥʩʢʦʤʫ ʆʨʜʝʥʫ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʇʩʢʦʚʘ ʚ 1240 
ʛʦʜʫ (ʧʘʨʪʠʷ ʧʦʨʘʞʝʥʮʝʚ-ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ!); ʠʣʠ ʰʚʝʜʘʤ; ʠʣʠ 
ʧʦʣʷʢʘʤ... ɸ ʚʝʜʫʱʠʝ ʩʣʦʠ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʠ ʥʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʗʨʦʩʣʘʚʠʯʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ, ʥʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʦʩʪʠ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ. ʊʘʢ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʫʶʱʝʝ ʚʝʯʝ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʦʚ ʙʳʣʦ ʦʙʨʝʯʝʥʦ ʠ ʧʦʛʠʙʣʦ (1478, ʧʨʠ ʀʦʘʥʥʝ III), 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ (ʢʨʦʤʝ ʇʩʢʦʚʘ) ʤʳ 
ʜʦʣʛʦ ʝʱʝ ʥʘʭʦʜʠʤ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʚʝʯʝʚʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ 
ʚʨʝʤʷ (XVII ʚʝʢ).

2.ð ʉʄʋʊɸ.ð ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʤʳ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʠʩʢʘʪʴ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʭ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ ʚ ʵʧʦʭʫ ʚʝʣʠʢʦʡ ʉʤʫʪʳ. çʄʝʞʜʫʮʘʨʩʪʚʠʝè ʥʝ ʠʤʝʣʦ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ çʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝè. ʇʨʝʩʝʢʘʣʘʩʴ ʜʠʥʘʩʪʠʷ 
ʄʦʥʦʤʘʭʘ; ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʜʨʫʛʫʶ. ɺʳʙʨʘʣʠ ɹʦʨʠʩʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘ, ʠ 
ʨʦʜʦʚʠʪʳʝ ʙʦʷʨʝ (çʢʥʷʞʘʪʘè) ʩʪʘʣʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ 
ʥʝʛʦ, ʩʘʤʠ çʧʦʜʳʩʢʠʚʘʷʩʴ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦè ʠ ʤʝʯʪʘʷ ʦ ʪʨʦʥʝ. ʉ. ʌ. 
ʇʣʘʪʦʥʦʚ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʩʢʣʦʥʝʥ ʢ ʤʳʩʣʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɼʤʠʪʨʠʡ 
ʉʘʤʦʟʚʘʥʝʮ ʙʳʣ çʧʫʱʝʥè ʠʤʝʥʥʦ ʠʥʪʨʠʛʫʶʱʠʤ ʙʦʷʨʩʪʚʦʤ ʠ 
çʧʦʜʭʚʘʯʝʥè ʧʦʣʷʢʘʤʠ ʠ ʠʝʟʫʠʪʘʤʠ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʉʘʤʦʟʚʘʥʝʮ ʦʧʠʨʘʣʩʷ 
(ʧʦʤʠʤʦ ʵʪʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ) ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʤʘʩʩ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʩʦʟʜʘʣʠ ʝʤʫ ʫʩʧʝʭ. ʅʘ 
ʪʨʝʪʠʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ (19 ʤʘʷ 1606 ʛ.) ʙʳʣ ʫʞʝ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥ ʥʦʚʳʡ ʮʘʨʴ ð ɺʘʩʠʣʠʡ ʐʫʡʩʢʠʡ. ɺ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦ 
çʚʦʣʴʥʦʝ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦè ʚʳʜʚʠʥʫʣʦ ʮʝʣʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʤʝʣʢʠʭ 
ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝʚ (ʯʠʩʣʦʤ ʜʦ 15: çʇʝʪʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘè, çɸʚʛʫʩʪʘ ʢʥʷʟʷ 
ʀʚʘʥʘè, çʃʘʚʨʝʥʪʠʷè, çʌʝʜʦʨʘè, çʂʣʝʤʝʥʪʠʷè, çʉʘʚʝʣʠʷè, 
çʉʠʤʝʦʥʘè, çɺʘʩʠʣʠʷè, çɽʨʦʰʢʫè, çɻʘʚʨʠʣʢʫè, çʄʘʨʪʳʥʢʫè ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ),ð ʘ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʠʥʪʝʨʚʝʥʪʳ ʧʨʝʜʧʦʯʣʠ ʩʚʦʝʛʦ, ʢʨʫʧʥʦʛʦ, 
ʊʫʰʠʥʩʢʦʛʦ ɺʦʨʘ. ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʣʶʜʠ ʨʘʟʜʝʣʠʣʠʩʴ: ʦʜʥʠ ʩʪʦʷʣʠ ʟʘ ʧʦʣʫʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʐʫʡʩʢʦʛʦ, ʜʨʫʛʠʝ 
ʚʳʜʚʠʛʘʣʠ ʧʦʜʜʝʣʴʥʳʭ, ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝʚ-ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʞʜʘʣʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ ʧʦʜʘʯʝʢ ʠ ʫʛʦʞʜʝʥʠʡ.

ʊʘʢ ʰʣʦ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʢʦʥʮʘ ʉʤʫʪʳ: ʚʩʝ ʠʩʢʘʣʠ ʎʘʨʷ. ʆʜʥʠ ð ʚ ʇʦʣʴʰʝ 
(ʢʪʦ ʭʦʪʝʣ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʘ, ʢʪʦ ʉʠʛʠʟʤʫʥʜʘ), ʜʨʫʛʠʝ ʚ ʐʚʝʮʠʠ, ʪʨʝʪʴʠ 
ʧʦʤʳʰʣʷʣʠ ʜʘʞʝ ʦ ɻʘʙʩʙʫʨʛʘʭ; ʠʥʳʝ ʭʦʪʝʣʠ ʊʫʰʠʥʩʢʦʛʦ ɺʦʨʘ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ çʄʘʨʠʥʢʠʥʘ ʚʦʨʝʥʢʘè, ʦ ʢʦʝʤ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ɻʝʨʤʦʛʝʥ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ 



ʦʥ çʥʘʤ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʥʘʜʦʙʝʥè... ʀ ʩʘʤʘʷ çʉʝʤʠʙʦʷʨʱʠʥʘè, ʟʘʩʝʚʰʘʷ 
ʚ ʂʨʝʤʣʝ ʩ ʧʦʣʷʢʘʤʠ, ʠʤʝʣʘ ʦʪ ʤʦʩʢʚʠʯʝʡ ʧʨʷʤʦʝ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ 
çɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʳʙʨʘʪʴè, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʦʥʘ ʠ 
ʩʥʦʩʠʣʘ ʯʝʨʝʟ ɾʦʣʢʝʚʩʢʦʛʦ ʩ ʢʦʨʦʣʝʚʠʯʝʤ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʦʤ: ʪʘʢ ʯʪʦ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʪʦ ʧʦʣʴʩʢʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʩ ʥʝʜʦʠʟʙʨʘʥʥʳʤ, 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʠʥʦʟʝʤʥʳʤ ʎʘʨʝʤ, ʥʝ ʪʦ ʙʦʷʨʩʢʘʷ ʦʣʠʛʘʨʭʠʷ, ʚʩʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʙʠʨʘʚʰʘʷ ʠʥʦʟʝʤʮʘ ʚ ʨʫʩʩʢʠʝ ʎʘʨʠ. ʅʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʠ ʩʣʝʜʘ.

3.- ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ çʬʦʨʤʘè, ʥʦ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ 
çʠʜʝʷè ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ XVII ʠ XVIII ʚʝʢʝ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʤʝʩʪʦ ʚ 1682 ʛ. 
(ʨʝʛʝʥʪʩʪʚʦ ʉʦʬʠʠ), ʚ 1689 ʛ. (ʝʜʠʥʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʇʝʪʨʘ), ʚ 1725 ʛ. 
(ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ I), ʚ 1730 ʛ. (ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ ɸʥʥʳ ʀʦʘʥʥʦʚʥʳ), 
ʚ 1740 ʛ. (ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ɸʥʥʳ ʃʝʦʧʦʣʴʜʦʚʥʳ), ʚ 1741 ʛ. (ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ 
ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ ʇʝʪʨʦʚʥʳ), ʚ 1761 ʛ. (ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II) ʠ ʚ 
1801 ʛ. (ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I),- ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ 
ʥʝ ʠʤʝʣ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʆ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʥʝ ʧʦʤʳʰʣʷʣʠ ʠ 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ, ʫʙʠʚʰʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ. ʀʜʝʷ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʫ ʇʝʩʪʝʣʷ ʠ ʠʩʯʝʟʘʝʪ 
ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʢʘʟʥʠ ʚ ʧʦʜʧʦʣʴʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʦʛʦ ʤʝʯʪʘʥʠʷ; 
ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʙʳʣʘ ʟʘʥʝʩʝʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʙʫʨʝʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʳʤ çʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝʤè XVIII ʚʝʢʘ ʩ ʝʛʦ ʚʝʨʦʶ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦ.

4. - ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ, ʪʦ ʫ ʥʠʭ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʘʤʝʪʥʳ ʜʚʘ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʩ ʚʝʨʦʶ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʩ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʢ ʎʘʨʶ ʠ ʩ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴʶ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʝʣʫ; ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʩ ʤʝʯʪʦʶ ʦʙ ʘʥʘʨʭʠʠ ʠʣʠ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʦ çʥʝʦʙʨʝʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠè, ʩ ʞʘʞʜʦʶ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʛʨʦʤʘ ʠ ʟʘʭʚʘʪʘ, ʠ ʩ çʚʝʨʦʶè ʚʦ ʚʩʷʯʝʩʢʫʶ 
ʥʝʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ (ʪʨʘʜʠʮʠʷ çʫʜʘʣʳʭ ʜʦʙʨʳʭ ʤʦʣʦʜʮʝʚè). ʕʪʦ ʚʪʦʨʦʝ 
ʪʷʛʦʪʝʥʠʝ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ ʯʝʪʳʨʝ ʨʘʟʘ ʨʘʟʛʦʨʘʣʦʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʦʞʘʨʦʤ: ʚ ʉʤʫʪʫ, ʧʨʠ ʈʘʟʠʥʝ, ʧʨʠ ʇʫʛʘʯʝʚʝ ʠ ʧʨʠ 
ʃʝʥʠʥʝ. ʅʦ ʦʥʦ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʣʦ ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ ʠ ʚ ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʯʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʷʩʴ ʚ ʮʝʣʦʤ ʨʷʜʝ ʙʦʣʴʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʪʷʛʘ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ ʧʝʨʝʜʘʣʘʩʴ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ (ɹʘʢʫʥʠʥ, ʃ. ʊʦʣʩʪʦʡ, ʂʨʦʧʦʪʢʠʥ). çʐʠʨʦʢʠ ʥʘʪʫʨʳ 
ʨʫʩʩʢʠʝ: ʥʘʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ ʠʜʝʘʣ ʥʝ ʚʣʝʟʘʝʪ ʚ ʬʦʨʤʳ ʫʟʢʠʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣè. ʂ ʘʥʘʨʭʠʠ ʙʳʣʠ ʩʢʣʦʥʥʳ (ʦʙʳʯʥʦ ʩʘʤʠ ʪʦʛʦ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʷ) ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʠʙʝʨʘʣʳ.

ʅʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʘ, ʥʠ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ. ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ - ʜʦ 



ʩʘʤʦʛʦ 1917 ʛʦʜʘ. ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ ʧʦʜʘʨʠʣ ʈʦʩʩʠʶ ʠʤʝʥʥʦ çʬʝʚʨʘʣʴè, 
ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ çʧʦʜʘʨʢʘè ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʨʘʩʭʣʝʙʘʣ ʝʱʝ ʠ 
ʧʦʥʳʥʝ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ
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[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ

I

ʂʦʛʜʘ ʥʘʤ ʩʪʘʚʷʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʚ ʵʧʦʭʫ ʚʪʦʨʦʡ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ (1914-1917) ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʜʝʣ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʩʧʘʩʝʥʠʶ, ʤʳ ʦʪʚʝʯʘʝʤ: ʵʪʦ 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʥʦʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ-ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʪʝʭ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʚʦʟʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ɹʦʛʦʤ ʠ ʩʫʜʴʙʦʶ. ð ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʠʜʝʣ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ; 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʫʟʢʦ ʠ ʤʝʣʢʦ; ʦʥ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ 
ʣʠʯʥʳʡ ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ çʛʣʘʚʥʦʝè ʚ ʞʠʟʥʠ; ʦʥ ʥʝ 
ʨʘʟʫʤʝʣ ʩʚʦʝʡ ʚʝʣʠʯʘʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ; ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʧʨʠʫʯʝʥ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ; ʦʥ ʙʳʣ ʥʝ ʪʚʝʨʜ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ 
ʚʝʨʳ ʠ ʯʝʩʪʠ... ʀ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʚʦʠʤ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ 
ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ.

ʀ ʩ ʵʪʦʛʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʯʠʥʘʪʴ. ʕʪʦ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʫʷʩʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʠ 
ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʚ ʥʘʰʠʭ ʜʝʪʷʭ. ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʜʫʭʘ ð ʠ 
ʛʦʨʝ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʝʝ ʨʘʩʯʣʝʥʷʝʪ! ɻʦʨʝ ð ʥʝ ʦʪ ʥʘʩ: ʤʳ ʥʝ ʤʩʪʠʪʝʣʠ 
ʠ ʥʝ ʟʦʚʝʤ ʢ ʤʝʩʪʠ. ʅʘʢʘʟʘʥʠʝ ʧʨʠʜʝʪ ʩʘʤʦ... ɻʦʨʝ ʧʨʠʜʝʪ ʦʪ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʭ ʠ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʵʪʦʡ ʩʣʝʧʦʡ ʠ ʥʝʣʝʧʦʡ ʟʘʪʝʠ, 
ʦʪ ʝʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ. ʅʝ ʜʦʙʨʦʤ ʧʦʤʷʥʫʪ ʥʘʰʠ 
ʧʦʪʦʤʢʠ ʵʪʠʭ ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʝʚ, ʵʪʠʭ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʦʚ, ʵʪʠʭ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʦʚ ʠ 
ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʝ ʜʫʭʘ... ʀ ð ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʰʠ ʧʦʪʦʤʢʠ: ʚʩʧʦʤʥʷʪ 
ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʝʜʠʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʠʩʧʳʪʘʚ ʥʘ ʩʝʙʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʝʝ 
ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ: ʚʩʧʦʤʥʷʪ ʝʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ 
ʝʝ ʚ 1932 ʛʦʜʫ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʠʡ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ɻʚʠʣʝʣʴʤʦ 
ʌʝʨʨʝʨʦ (ʩʤ. çʅʘʰʠ ɿʘʜʘʯʠè ˉˉ 45 ʠ 46).

ʀʪʘʢ, ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. ɻʣʫʧʦ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʚʦʜʠʪʴ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʨʦʩʪ ʢ çʩʢʦʧʠʜʦʤʩʪʚʫ ʄʦʥʦʤʘʭʦʚʠʯʝʡè, ʢ 
çʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʫ ʎʘʨʝʡè, ʢ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʶ ʝʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ ʢ 
ʨʘʙʩʢʦʡ ʠ ʛʨʘʙʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʴʷ (ʢʘʢ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʚʳʰʝʜʰʝʡ ʢʥʠʛʝ ʥʝʜʦʦʙʨʫʩʝʚʰʠʡ ʰʚʝʜ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʬʦʥ ʐʝʣʴʪʠʥʛ [1]; 
ʝʛʦ ʢʥʠʛʘ ʝʩʪʴ ʩʫʱʠʡ ʦʙʨʘʟʝʮ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠ 
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ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ)...

ʊʦʪ, ʢʪʦ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʯʝʩʪʥʳʤ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ ʙʫʜʝʪ ʯʠʪʘʪʴ 
çʩʢʨʠʞʘʣʠè ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʦʪ ʧʦʡʤʝʪ ʵʪʦʪ ʨʦʩʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ. ʅʘʜʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʨʘʟ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʜʨʫʛʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʤ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʙʳʣ ʙʳ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʠʜʪʠ 
ʪʝʤ ʞʝ ʩʘʤʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʭʦʪʷ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʵʪʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʥʝ ʧʨʦʷʚʠʣ ʙʳ ʥʠ ʪʘʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʜʫʰʠʷ, ʥʠ ʪʘʢʦʛʦ 
ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʥʠ ʪʘʢʦʡ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ, ʢʘʢʠʝ ʙʳʣʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʳ ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʍʦʜ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʣʘʛʘʣʩʷ ʥʝ ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʠʣʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʴʷ ʘ ʚ 
ʩʠʣʫ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʚʳʥʫʞʜʝʥ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ. ʉʣʘʛʘʷʩʴ ʠ ʚʦʟʨʘʩʪʘʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʥʝ ʚ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʩʫʤʤʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, 
ʢʘʢ ʵʪʦ ʥʘʪʚʝʨʞʠʚʘʶʪ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʝʨʝʙʝʞʯʠʢʠ, ʘ ʚ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ.

1. ð ʕʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʙʳʣʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʦ 
ʠ ʥʘʚʷʟʘʥʦ ʥʘʤ ʟʝʤʣʝʶ. ʉ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʚʝʢʦʚ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʠ ʣʠʰʴ ʫʩʣʦʚʥʦ 
ʜʝʣʠʤʦʡ ʨʘʚʥʠʥʝ. ʆʛʨʘʞʜʘʶʱʠʭ ʨʫʙʝʞʝʡ ʥʝ ʙʳʣʦ: ʙʳʣ ʠʟʜʨʝʚʣʝ 
ʚʝʣʠʢʠʡ çʧʨʦʭʦʜʥʦʡ ʜʚʦʨè, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʘʣʠʣʠ çʧʝʨʝʩʝʣʷʶʱʠʝʩʷè 
ʥʘʨʦʜʳ, ð ʩ ʚʦʩʪʦʢʘ ʠ ʶʛʦ-ʚʦʩʪʦʢʘ ʥʘ ʟʘʧʘʜ... ɺʦʟʥʠʢʘʷ ʠ 
ʩʣʘʛʘʷʩʴ, ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʛʨʘʥʠʮʳ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʠʣʠ ʛʠʙʥʫʪʴ ʧʦʜ ʚʝʯʥʳʤʠ ʥʘʙʝʛʘʤʠ ʪʦ ʤʝʣʢʠʭ, 
ʪʦ ʢʨʫʧʥʳʭ ʭʠʱʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʠʣʠ ʜʘʚʘʪʴ ʠʤ ʦʪʧʦʨ, ʟʘʤʠʨʷʪʴ ʨʘʚʥʠʥʫ 
ʦʨʫʞʠʝʤ ʠ ʦʩʚʘʠʚʘʪʴ ʝʝ. ʕʪʦ ʜʣʠʣʦʩʴ ʚʝʢʘʤʠ; ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʘʛʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʛʫʪ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʪʘʢ, ʙʫʜʪʦ ʘʛʨʝʩʩʠʷ ʰʣʘ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ çʙʝʜʥʳʝè ʧʝʯʝʥʝʛʠ, 
ʧʦʣʦʚʮʳ, ʭʘʟʘʨʳ, ʪʘʪʘʨʳ (ʦʨʜʳʥʩʢʠʝ, ʢʘʟʘʥʩʢʠʝ ʠ ʢʨʳʤʩʢʠʝ), 
ʯʝʨʝʤʠʩʳ, ʯʫʚʘʰʠ, ʯʝʨʢʝʩʳ ʠ ʢʘʙʘʨʜʠʥʮʳ ð çʩʪʦʥʘʣʠ ʧʦʜ ʛʥʝʪʦʤ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘè ʠ çʙʦʨʦʣʠʩʴ ʟʘ ʩʚʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫè... ʈʦʩʩʠʷ 
ʙʳʣʘ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ, ʚʝʯʥʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʤ ʢ ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʝ.

2. ð ʀʟʜʨʝʚʣʝ ʞʝ ʈʦʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʨʝʢ ʠ ʫʜʘʣʝʥʥʳʭ ʤʦʨʝʡ. ʉʨʝʜʥʝʨʫʩʩʢʘʷ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʝʝ 
ʞʠʚʦʡ ʮʝʥʪʨ: ʩʥʘʯʘʣʘ çʚʦʣʦʢʠè, ʧʦʪʦʤ ʢʘʥʘʣʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʩʚʷʟʘʪʴ 
ʜʘʣʝʢʠʝ ʤʦʨʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ɽʚʨʦʧʫ ʩ ɸʟʠʝʡ, ɿʘʧʘʜ ʩ 
ɺʦʩʪʦʢʦʤ, ʉʝʚʝʨ ʩ ʖʛʦʤ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʩʪʘʪʴ 
ʧʫʪʝʚʦʡ, ʪʦʨʛʦʚʦʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʙʘʨʨʠʢʘʜʦʡ; ʝʝ ʤʠʨʦʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ 
ʙʳʣʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ð ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ-ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʢʦʝ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʘʤʠ, ʘ ʥʝ ʟʘʤʳʢʘʶʱʝʝʩʷ ʠ ʥʝ ʨʘʟʣʫʯʘʶʱʝʝ... ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴʩʷ, ʧʦʜʦʙʥʦ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʚ çʢʦʝʯʥʦ-



ʢʦʤʦʨʦʯʥʫʶè ʩʠʩʪʝʤʫ ʤʝʣʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʠʮ ʩ ʠʭ ʟʘʩʪʘʚʘʤʠ, 
ʪʘʤʦʞʥʷʤʠ ʠ ʚʝʯʥʳʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʙʦʨʦʪʴ 
ʩʚʦʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ çʉʦʣʦʚʴʝʚ-ʈʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚè (ʧʦʜʚʠʛ ʀʣʴʠ ʄʫʨʦʤʮʘ!) 
ʠ çɿʤʝʝʚ ɻʦʨʳʥʳʯʝʡè (ʧʦʜʚʠʛ ʀʚʘʥʘ ʎʘʨʝʚʠʯʘ!) ʟʘʣʝʛʘʚʰʠʭ ʜʦʙʨʳʤ 
ʣʶʜʷʤ ʧʫʪʠ ʠ ʧʝʨʝʩʝʢʘʚʰʠʭ ʚʩʝ ʜʦʨʦʛʠ, ð ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʦʤ 
ʩʪʘʪʴ ʚʝʣʠʢʠʤ ʠ ʚʩʝʜʦʩʪʫʧʥʳʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʧʨʦʩʪʦʨʦʤ.

ɸ ʵʪʦʪ ʧʨʦʩʪʦʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʞʠʪʴ ʦʜʥʠʤʠ ʚʝʨʭʦʚʴʷʤʠ ʨʝʢ, ʥʝ ʚʣʘʜʝʷ 
ʠʭ ʚʳʚʦʜʷʱʠʤʠ ʚ ʤʦʨʝ ʥʠʟʦʚʴʷʤʠ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ð ʚʩʷʢʠʡ, ʚʩʷʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʧʦʚʝʩʪʠ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʫʩʪʴʷ 
ɺʦʣʛʠ, ɼʦʥʘ, ɼʥʝʧʨʘ, ɼʥʝʩʪʨʘ, ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɼʚʠʥʳ, ʅʘʨʦʚʳ, ɺʦʣʭʦʚʘ, 
ʅʝʚʳ, ʉʚʠʨʠ, ʂʝʤʠ, ʆʥʝʛʠ, ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɼʚʠʥʳ ʠ ʇʝʯʦʨʳ. 
ʍʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʘʩʩʠʚ ʩʫʰʠ ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʜʳʭʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʤʦʨʷ. ɿʘʧʨʠʪʝ 
ʬʨʘʥʮʫʟʘʤ ʫʩʪʴʝ ʉʝʥʳ, ʃʫʘʨʳ ʠʣʠ ʈʦʥʳ... ʇʝʨʝʛʦʨʦʜʠʪʝ ʛʝʨʤʘʥʮʘʤ 
ʥʠʟʦʚʴʝ ʕʣʴʙʳ, ʆʜʝʨʘ, ʣʠʰʠʪʝ ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ ɼʫʥʘʷ ð ʠ ʫʚʠʜʠʪʝ, ʢ 
ʯʝʤʫ ʵʪʦ ʧʦʚʝʜʝʪ. ɸ ʨʘʟʚʝ ʠʭ çʤʘʩʩʠʚ ʩʫʰʠè ʤʦʞʝʪ ʩʨʘʚʥʠʪʴʩʷ ʩ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʤʘʩʩʠʚʦʤ? ð ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʳʡ ʧʣʘʥ ɻʫʩʪʘʚʘ ɸʜʦʣʴʬʘ 
ʟʘʧʝʨʝʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʝʝ ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʤ ʣʝʩʥʦʤ-ʩʪʝʧʥʦʤ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʤ 
ʠ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʦʤ ʙʣʦʢʝ ʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʚ ʦʙʲʝʢʪ 
ʦʙʱʝʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʚ ʧʘʩʩʠʚʥʳʡ ʨʳʥʦʢ ʜʣʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʞʘʜʥʦʩʪʠ, ð ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ çʤʫʜʨʦʩʪʠè 
ʠʣʠ çʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠè ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʥʦ ʦ ʝʛʦ 
ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʠ ʦ ʝʛʦ ʫʟʢʦ-
ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʦʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ ʠʙʦ ʦʥ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʥʠʯʝʛʦ ʜʘʣʴʰʝ ʩʚʦʝʡ 
ɹʘʣʪʠʢʠ ʠ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʣ, ʠʟ-ʟʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ çʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦè 
ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʯʪʦ ɽʚʨʦʧʘ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʢʘ...

ʅʘʮʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʭʦʪʷʪ ʚʧʨʝʜʴ ʟʘʛʦʨʦʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʭʦʜ ʢ ʤʦʨʷʤ, 
ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦ ʪʦʤ ʯʪʦʙʳ 
çʫʣʦʚʠʪʴ ʧʦʩʪʫʧʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠè, ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʝʝ ʪʝʧʝʨʴ 
ʟʘʥʦʩʯʠʚʳʝ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʘʚʥʠʥʳ, ʠ ʧʦʩʢʦʨʝʝ 
çʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴʩʷè, ʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʨʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʫ 
ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ʠ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʧʦʧʝʨʝʢ ʜʦʨʦʛʠ 
ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ. ʅʝ ʫʤʥʦ ʠ ʥʝ ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʛʨʷʜʫʱʫʶ 
ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ çʜʚʝʨʠ ʝʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʤʘè, ʠʙʦ 
ʙʦʨʴʙʘ ʵʪʘ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʫʨʦʚʦ-ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʘ.

3. ð ʆʪʩʪʘʠʚʘʷ ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʈʦʩʩʠʷ ʙʦʨʦʣʘʩʴ ʟʘ ʩʚʦʶ 
ʚʝʨʫ ʠ ʨʝʣʠʛʠʶ. ʕʪʠʤ ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʩʣʫʞʠʣʘ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ 
ʝʚʨʦʧʦ-ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʩʠʚʘ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ 
ʤʠʨʘ. ʀʙʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʚʝʨʘ ʝʩʪʴ ʦʩʦʙʦʝ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʠ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʦ ʚ ʩʝʙʝ ʠ ʙʝʨʝʞʥʦ ʨʘʩʪʠʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ 
ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʠ ʯʪʦ ʥʘʣʦʞʠʣʦ ʩʚʦʶ ʧʝʯʘʪʴ ʥʘ ʚʩʝ 



ʦʪʚʝʪʚʣʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʪʚʘ, ʠʫʜʝʡʩʪʚʘ ʠ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʩʷʢʠʡ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʡ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʣʶʪʝʨʘʥʝ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʨʝʬʦʨʤʘʪʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʘʥʛʣʠʢʘʥʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʝ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ð ʨʘʟʥʷʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʩʦ-ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ ʧʦ 
ʫʢʣʘʜʫ ʜʫʰʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ, ʫʜʘʣʷʷʩʴ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʧʝʨʚʦ-ʦʙʨʘʟʮʦʚ 
ʠ, ʧʨʠʙʣʠʞʘʷʩʴ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ... ɸ 
ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʦʥʯʠʣʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʦ ʠ ʚʳʜʚʠʥʫʣʦ 
ʤʝʞʝʫʤʦʯʥʦ-ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ: çʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘè, ð ʬʦʨʤʫ, ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʩʚʦʙʦʜʥʦ-
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʫʶ, ʥʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠ-ʣʫʢʘʚʦ-ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʶʶ, 
ʩʠʤʫʣʠʨʫʶʱʫʶ ʚ ʦʙʨʷʜʘʭ ʥʝʚʦʩʧʨʠʥʷʪʳʡ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʳʡ ɼʫʭ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ...

ʀ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣʘ 
ʠʥʦʚʝʨʥʳʭ ʚ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʤʝʯʦʤ ʠʣʠ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʦʩʫʞʜʘʷ ʵʪʦ ʠ, 
ʟʘʧʨʝʱʘʷ ʫʞʝ ʚ ʨʘʥʥʠʝ ʚʝʢʘ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ. ʆʥʘ ʥʝ 
ʫʧʦʜʦʙʣʷʣʘʩʴ ʥʠ ʢʘʪʦʣʠʢʘʤ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ ʂʘʨʣʝ ʠ ʂʘʨʦʣʠʥʛʘʭ, ʠ 
ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚ ʵʧʦʭʫ çɺʘʨʬʦʣʦʤʝʝʚʩʢʦʡ ʥʦʯʠè ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʚʦʡʥ, 
ʧʨʠ ɸʣʴʙʝ, ʚ Hʠʜepʣaʥʜax ʠ ʚʩʶʜʫ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʫ ʥʠʭ ʭʚʘʪʘʣʦ ʩʠʣ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʝ), ð ʥʠ ʘʥʛʣʠʢʘʥʘʤ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠ ɻʝʥʨʠʭʝ 
VIII, ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʳʭ ʚʦʡʥ).

ɺ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʪʚʦʨʠʣ ʠ 
ʜʘʨʠʣ, ʥʦ ʥʝ ʠʩʢʦʨʝʥʷʣ, ʥʝ ʦʪʩʝʢʘʣ ʠ ʥʝ ʥʘʩʠʣʦʚʘʣ...

II

4. - ɼʫʭʦʚʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʟʜʘʣ ʜʘʣʝʝ ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ ʷʟʳʢ, 
ʩʚʦʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʠ ʩʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. ʅʘ ʵʪʦʪ ʷʟʳʢ, ʢʘʢ ʥʘ ʨʦʜʥʦʡ, 
ʦʪʟʳʚʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʩʣʘʚʷʥʝ ʤʠʨʘ. ʅʦ ʧʦʤʠʤʦ ʩʚʦʠʭ ʦʩʦʙʣʠʚʳʭ ʠ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ, ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʪʝʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʝʨʝʜʘʣʦ ʥʘʯʘʪʢʠ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ 
ʠ ʥʘʫʢʠ - ʚʩʝʤ ʤʘʣʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʥʘʰʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʩʠʚʘ.

ɾʠʚʷ ʠ ʪʚʦʨʷ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʷʟʳʢʝ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢ ʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʙʦʣʴʰʦʤʫ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʱʝʜʨʦ ʜʝʣʠʣʩʷ ʩʚʦʠʤʠ ʜʘʨʘʤʠ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤʠ ʟʘʤʠʨʝʥʥʳʤʠ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤʠ ʙʳʚʰʠʤʠ ʩʦʩʝʜʷʤʠ, 
ʚʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʚ ʠʭ ʞʠʟʥʴ, ʚʩʣʫʰʠʚʘʣʩʷ ʚ ʠʭ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ, ʫʯʠʣʩʷ 
ʫ ʥʠʭ, ʚʦʩʧʝʚʘʣ ʠʭ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʦʵʟʠʠ, ʧʝʨʝʥʠʤʘʣ ʠʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʠʭ 
ʧʝʩʥʠ, ʠʭ ʪʘʥʮʳ ʠ ʠʭ ʦʜʝʞʜʳ, ʠ ʧʨʦʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʦ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦ - 
ʩʯʠʪʘʣ ʠʭ ʩʚʦʠʤʠ ʙʨʘʪʴʷʤʠ; ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʛʥʘʣ ʠʭ, ʥʝ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ 
ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ (ʧʦ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʤʫ ʦʙʳʯʘʶ!) ʠ ʥʝ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ ʠʭ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʥ ʚʧʝʨʚʳʝ ʩʣʘʛʘʣ ʜʣʷ ʥʠʭ 
ʙʫʢʚʝʥʥʳʝ ʟʥʘʢʠ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʣ ʠʤ ʥʘ ʠʭ ʷʟʳʢ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ (ʩʨʚ. ʥʘʧʨ. 



ʪʨʫʜʳ ʀ.ɸ.ʗʢʦʚʣʝʚʘ [2] ʚ ʜʝʣʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʯʫʚʘʰʩʢʦʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʠʭ ʷʟʳʢʘ).

ɾʠʟʥʝʥʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʙʳʩʪʨʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ 
ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʦʢʨʘʠʥ. ʂ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʕʩʪʦʥʠʝʡ, ʃʘʪʚʠʝʡ, ʃʠʪʚʦʡ, ʇʦʣʴʰʝʡ ʠ ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʝʡ ʤʦʛʣʦ 
ʥʘʣʘʜʠʪʴʩʷ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ - ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʠʙʦ ʤʘʣʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʚʟʘʠʤʥʦ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ 
ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʷʟʳʢʦʚ, ʘ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʠ 
ʜʫʤʘʣʠ ʚʩʝ... ʅʝʤʥʦʛʠʝ ʟʥʘʶʪ ʪʘʢʞʝ, ʢʘʢ ʩʫʜʴʠ ʧʨʠʙʘʣʪʠʡʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʩʝʥʘʪʦʨʦʚ, ʠʟʫʯʠʚʰʠʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʛʦʪʦʚʷʩʴ ʢ çʩʣʫʰʘʥʠʶè ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʣʦʞʥʦʛʦ 
ʜʝʣʘ, ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʫ ʠ ʢ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʤ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʶʨʠʩʪʦʚ (ʦʪ ʊʘʛʘʥʮʝʚʘ [3] ʜʦ ʊʶʪʨʶʤʦʚʘ
[4]!), - ʠ ʧʦ ʥʠʤ ʠʩʢʘʣʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʘʚʜʳ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ 
ʩʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʧʦʜʙʠʨʘʣʠ ʥʦʚʳʝ ʩʣʦʚʘ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʷʟʳʢʘʭ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʠ ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ ʨʝʮʝʧʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ.

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʪʦ ʦ ʝʛʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤ ʠ 
ʤʠʨʦʚʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʥʝʪ ʥʫʞʜʳ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ.

ʀ ʚʦʪ, ʚ ʩʠʣʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ 
ʠ ʚ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʝʢʦʚ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʨʘʚʥʦʛʦ ʧʦ 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʦ ʚʝʨʝ ʠ ʧʦ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠʣʠ 
ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʶʱʝʛʦ ʩ ʥʠʤ (ʚ ʷʟʳʢʝ, ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ), - ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʝʜʫʱʠʤ ʠ 
ʧʨʘʚʷʱʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, çʢʫʣʴʪʫʨʪʨʝʛʝʨʦʤè, ʥʘʨʦʜʦʤ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʤ, ʘ ʥʝ 
ʫʛʥʝʪʘʪʝʣʝʤ. ɺʩʷʢʠʡ ʪʘʣʘʥʪ, ʚʩʷʢʠʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʣʶʙʦʡ 
ʥʘʮʠʠ, ʚʨʘʩʪʘʷ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʨʦʣʘʛʘʣ ʩʝʙʝ ʧʫʪʴ ʚʚʝʨʭ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣ 
ʩʝʙʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ, - ʦʪ ʝʚʨʝʝʚ 
ʐʘʬʠʨʦʚʘ, ʃʝʚʠʪʘʥʘ [5], ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʦʛʦ [6] ʠ ʙʨʘʪʴʝʚ 
ʈʫʙʠʥʰʪʝʡʥʦʚ [7] ʜʦ ʘʨʤʷʥ ʃʦʨʠʩ-ʄʝʣʠʢʦʚʘ [8], ɼʝʣʷʥʦʚʘ [9] ʠ 
ɼʞʘʥʰʠʝʚʘ [10]; ʦʪ ʥʝʤʮʝʚ ʙʘʨʦʥʘ ɼʝʣʴʚʠʛʘ [11], ɻʠʣʴʬʝʨʜʠʥʛʘ 
[12] ʠ ʦʪʮʘ ʂʣʠʤʝʥʪʘ ɿʝʜʝʨʭʦʣʴʤʘ [13] ʜʦ ʣʠʪʦʚʮʝʚ ʗʛʫʞʠʥʩʢʦʛʦ, 
ɹʘʣʪʨʫʰʘʡʪʠʩʘ [14] ʠ ʏʫʨʣʷʥʠʩʘ [15]; ʦʪ ʛʨʫʟʠʥʘ ʏʘʚʯʘʚʘʜʟʝ [16] 
ʜʦ ʢʘʨʘʯʘʡʩʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʂʨʳʤ-ʐʦʭʤʘʣʦʚʘ [17] ʠ ʜʦ ʪʝʢʠʥʮʘ ʃʘʚʨʘ 
ʂʦʨʥʠʣʦʚʘ. ʂʪʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ ʟʘʤʠʨʝʥʠʷ - ʢʘʟʘʥʩʢʠʭ 
ʠ ʢʘʩʠʤʦʚʩʢʠʭ ʪʘʪʘʨ? ʄʦʨʜʚʫ? ɿʳʨʷʥ? ʃʦʧʘʨʝʡ? ɸʨʤʷʥ? ʏʝʨʢʝʩʦʚ? 
ʊʫʨʢʤʝʥ? ʀʤʝʨʝʪʠʥ? ʋʟʙʝʢʦʚ? ʊʘʜʞʠʢʦʚ? ʉʘʨʪʦʚ? ʂʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣʠ ʩʪʝʥʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ - ʩʜʘʶʱʠʤʠ ʵʢʟʘʤʝʥʳ, ʢʦʤʫ 
ʠʟ ʥʠʭ ʤʝʰʘʣʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʚʝʨʦʚʘʪʴ, ʦʜʝʚʘʪʴʩʷ, ʙʦʛʘʪʝʪʴ ʠ ʙʣʶʩʪʠ 
ʩʚʦʝ ʦʙʳʯʥʦʝ ʧʨʘʚʦ?.. ʆʜʥʘʞʜʳ ʧʦʣʥʳʡ ʠ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʩʣʦʚʘʨʴ 



ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚʩʢʨʦʝʪ ʵʪʦ 
ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ, ʵʪʦ ʚʩʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ.

5. - ɼʘʣʝʝ, ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠ ʝʜʠʥʳʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ.

ɺʩʝ ʝʝ ʯʘʩʪʠ ʠʣʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʚʟʘʠʤʥʳʤ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʤʝʥʦʤ ʠʣʠ çʧʠʪʘʥʠʝʤè - ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʍʣʝʙʦʨʦʜʥʳʡ ʶʛ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʝʥ ʥʝ 
ʤʘʣʦʨʦʩʩʘʤ ʪʦʣʴʢʦ, ʘ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʜʘʣʝʢʦʛʦ ʩʝʚʝʨʘ. 
ʃʝʩʦʦʙʠʣʴʥʳʡ ʩʝʚʝʨ ʩ ʝʛʦ ʥʝʚʳʩʳʭʘʶʱʝʡ ʚʣʘʛʦʡ ʠ ʥʝʟʘʤʝʨʟʘʶʱʠʤʠ 
ʚʳʭʦʜʘʤʠ ʚ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʝ ʤʦʨʝ ʠ ʚ ʦʢʝʘʥ - ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʩʨʝʜʥʝʘʟʠʘʪʩʢʠʭ. ʅʝʣʝʧʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ 
ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʫʮʝʧʠʚʰʠʩʴ ʟʘ ʥʝʬʪʴ ʠ ʤʘʨʛʘʥʝʮ, ʧʨʦʮʚʝʪʫʪ ʚʦ 
ʩʣʘʚʫ ɸʥʛʣʠʠ ʠʣʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʧʨʝʜʘʚʘʷ ʠʤ ʈʦʩʩʠʶ. ʈʝʙʷʯʣʠʚʦ 
ʤʝʯʪʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ çɼʦʥʝʮʢʘʷ ɺʩʝʚʝʣʠʢʘʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘè - çʥʝ 
ʜʘʩʪè ʥʘ ʩʝʚʝʨ ʥʠ ʫʛʣʷ, ʥʠ ʞʝʣʝʟʘ. ʀʣʠ ʙʫʜʪʦ çʚʳʩʦʢʠʝ ʧʦʩʣʳè 
ʄʦʨʜʦʚʠʠ, ʏʝʨʝʤʠʩʠʠ ʠ ʏʫʚʘʰʠʠ, ʦʪʨʝʟʘʚ ɺʝʣʠʢʦʨʦʩʩʠʶ ʦʪ ɺʦʣʛʠ ʠ 
ʂʘʩʧʠʷ, ʜʦʙʴʶʪʩʷ ʦʪ ʃʠʛʠ ʅʘʮʠʡ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʥʘ ʄʦʩʢʚʫ 
ʜʣʷ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʝʝ çʚʩʝʚʦʣʞʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘè... ʉʢʦʣʴʢʦ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʟʘʤʳʩʣʘʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʠʣʝʪʘʥʪʩʪʚʘ ʠ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʘ, ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʛʫʙʠʣʦ çʬʝʚʨʘʣʠʩʪʦʚè ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʜʦʩʝʣʝ ʛʦʨʜʷʪʩʷ!..

ʍʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʟʘʠʤʦʧʠʪʘʥʠʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʙʫʜʝʪ 
ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ; ʠ ʝʩʣʠ ʨʘʥʦ, ʪʦ ʚ 
ʤʠʨʥʦʝ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʀʤʧʝʨʠʠ; ʘ ʝʩʣʠ - ʧʦʟʜʥʦ, ʪʦ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʤʥʦʛʠʭ ʣʠʰʝʥʠʡ, ʧʦʩʣʝ ʨʷʜʘ ʚʦʡʥ ʠ ʮʝʥʦʶ ʤʥʦʛʦʡ 
ʢʨʦʚʠ. ʈʘʙʦʯʘʷ ʩʠʣʘ, ʩʳʨʴʝ, ʛʦʪʦʚʳʝ ʪʦʚʘʨʳ ʠ ʝʜʠʥʘʷ ʚʘʣʶʪʘ - 
ʠʣʠ ʙʫʜʫʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʮʠʨʢʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʦʪ çʣʠʥʠʠ ʂʝʨʟʦʥʘè ʜʦ 
ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢʘ ʠ ʦʪ ɹʘʢʫ ʜʦ ʄʫʨʤʘʥʩʢʘ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʙʫʜʫʪ ʙʣʶʩʪʠ ʩʚʦʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʦʮʚʝʪʘʪʴ; ʠʣʠ ʞʝ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʢʨʦʝʪʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʨʫʙʝʞʘʤʠ ʠ 
ʪʘʤʦʞʥʷʤʠ, ʠ ʩʦʨʦʢ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʠʮ ʙʫʜʫʪ 
ʙʝʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʩʦʨʦʢʘ ʤʦʥʝʪʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤʘʭ, ʣʦʤʘʪʴ ʩʝʙʝ ʛʦʣʦʚʫ ʥʘʜ 
ʩʦʨʦʢʘ ʨʘʙʦʯʠʤʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ, ʚʝʩʪʠ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʝ ʠ 
ʠʥʳʝ ʚʦʡʥʳ ʠ ʩʠʜʝʪʴ ʙʝʟ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʩʳʨʴʷ ʠ ʚʳʚʦʟʘ. - ʀʙʦ 
ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ.

6. - ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʠʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ 
ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʯʝʨʯʝʥʦ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʢʨʳʪʦ ʩ ʧʦʜʦʙʘʶʱʠʤ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʩ ʧʦʣʥʦʡ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ.

ʄʳ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ.



ɺʳʜʘʶʱʠʡʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦʣʴʟʫʶʱʠʡʩʷ 
ʤʠʨʦʚʳʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɸ.ɸ.ɹʘʰʤʘʢʦʚ [18], ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʘʩʦʚʦʛʦ ʩʠʥʪʝʟʘ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚʢʣʶʯʠʚʰʝʛʦ ʚ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʝʝ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ 
ʥʝʢʦʝ ʚʝʣʠʯʘʚʦʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ çʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʚ ʨʘʟʣʠʯʠʠè.

ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʠʠ ʧʨʠ ʨʘʟʣʠʯʠʠ, ʧʠʰʝʪ ɹʘʰʤʘʢʦʚ, çʣʝʞʠʪ 
ʢʣʶʯ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʘʛʘʜʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʯʝʪʘʝʪ ʵʪʠ ʜʚʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʝʜʠʥʦʝ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʠ ʫʤʝʨʷʶʱʝʝ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ; ʚ ʥʝʤ ʨʝʟʶʤʠʨʫʝʪʩʷ ʚʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʵʪʠʭ ʜʝʩʷʪʠ ʚʝʢʦʚ, 
ʨʘʟʨʝʰʠʚʰʠʭ ʤʝʞʜʫ ʕʚʢʩʠʥʩʢʠʤ ʇʦʥʪʦʤ ʠ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʦʡ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʶ ʪʫ 
ʧʨʦʙʣʝʤʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʜʨʫʛʠʝ ʨʘʩʳ ʪʱʝʪʥʦ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ, ʠ 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʚʦʣʥ, 
ʚʝʯʥʦ ʦʙʥʦʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʠ ʚʝʯʥʦ ʨʘʩʧʘʜʘʚʰʠʭʩʷ.

çʕʪʦʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʩʧʝʭ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʩʪʦ ʜʨʫʛʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʨʘʩ 
ʧʦʪʝʨʧʝʣʦ ʥʝʫʜʘʯʫ, ʜʦʣʞʝʥ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʠʤʝʪʴ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ, ʬʦʨʤʫʣʫ, ʨʝʟʶʤʠʨʫʶʱʫʶ... ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʵʪʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʱʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʫʩʧʝʭʫ ʧʦʩʣʝ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʨʘʩʳ.

çɺʦʪ ʵʪʘ ʬʦʨʤʫʣʘ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʷʟʳʢʫ, 
ʩʤʝʰʘʥʥʳʡ ʧʦ ʢʨʦʚʠ ʠ ʧʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʨʦʜʥʷʱʝʡ ʝʛʦ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʨʘʩʘʤʠ, ʩʤʝʥʷʚʰʠʤʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʜʦ ʥʝʛʦ ʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʘʚʥʠʥʝ, - ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʢʫʶ 
ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ, ʷʨʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʫʶ ʚ ʯʝʨʝʧʦʠʟʤʝʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʠ 
ʚʝʩʴʤʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʚ ʦʙʲʝʤʝ ʫʢʣʦʥʝʥʠʡ ʦʪ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʪʠʧʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʦʡ ʠʤ ʨʘʩʳ. ɺ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪ, - ʨʫʩʩʢʘʷ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʩʘʤʘʷ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʘʷʩʷ ʠ ʩʘʤʘʷ ʷʨʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝè...

ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠ ʠʩʯʠʩʣʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʘʨʠʘʮʠʠ ʚ ʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʯʝʨʝʧʘ ʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʶʪ 5 ʧʫʥʢʪʦʚ ʥʘ ʩʪʦ, ʪʦʛʜʘ 
ʢʘʢ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚʘʨʴʠʨʫʝʪ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 9 ʧʫʥʢʪʦʚ, ʘ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʝ - ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 14 ʧʫʥʢʪʦʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʩʨʝʜʥʠʡ ʯʝʨʝʧʦʚʦʡ 
ʪʠʧ ʯʠʩʪʦ-ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʧʦʯʪʠ ʩʝʨʝʜʠʥʫ ʤʝʞʜʫ ʥʝ-
ʨʫʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʪʘʢʞʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ 
çʪʘʪʘʨʠʟʘʮʠʠè ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʦʙʨʘʪʥʦʝ, ʪ.ʝ. ʨʫʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ: 
ʠʙʦ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ çʫʤʳʢʘʣʠè ʨʫʩʩʢʠʭ ʞʝʥʱʠʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʦʞʘʣʠ ʠʤ ʧʦʣʫʨʫʩʩʢʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʘ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʩʪʨʦʛʦ 
ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʚʰʠʝʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʣʠʟʦʩʪʠ, ʥʝ ʙʨʘʣʠ ʩʝʙʝ ʞʝʥ ʠʟ 
ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʮ (ʯʫʞʦʡ ʚʝʨʳ! ʯʫʞʦʛʦ ʷʟʳʢʘ! ʯʫʞʦʛʦ ʥʨʘʚʘ!); 
ʥʘʧʫʛʘʥʥʳʝ ʪʘʪʘʨʩʢʠʤ ʠʛʦʤ, ʦʥʠ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʩʦʙʣʶʜʘʣʠ 



ʵʪʠʤ ʩʚʦʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ-ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ ʯʠʩʪʦʢʨʦʚʠʝ. ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ 
ʚʝʢʦʚʦʡ ʧʨʦʮʝʩʩ çʩʦʟʜʘʣ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʪʠʧʝ ʧʫʥʢʪ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʷ 
ʚʩʝʭ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ, ʧʨʠʩʫʱʠʭ ʥʘʨʦʜʘʤ ʝʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠè. (ʉʤ. 
ʪʨʫʜ ɸ.ɸ. ɹʘʰʤʘʢʦʚʘ, ʚʳʰʝʜʰʠʡ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʚ 1937 ʛʦʜʫ 
ʚ ʇʘʨʠʞʝ çʇʷʪʴʜʝʩʷʪ ʚʝʢʦʚ ʵʪʥʠʯʝʩʢʦʡ ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʚʦʢʨʫʛ ʏʝʨʥʦʛʦ 
ʤʦʨʷè).

ʀʪʘʢ, ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʳʡ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ: ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ, 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʡ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ, ʷʟʳʢʦʚʦʡ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ, ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ. ʕʪʦʤʫ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʅʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʦʚʝʜʝʪ ʢ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʭʘʦʩʫ, ʢʦ 
ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ ʨʘʩʧʘʜʫ ʠ ʨʘʟʦʨʝʥʠʶ, ʘ ʟʘʪʝʤ - ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʩʦʙʠʨʘʥʠʶ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚ ʥʦʚʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ. ʊʦʛʜʘ 
ʫʞʝ ʠʩʪʦʨʠʷ ʙʫʜʝʪ ʨʝʰʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʢʪʦ ʠʟ ʤʘʣʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʫʮʝʣʝʝʪ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʵʪʦʤ ʥʦʚʦʤ ʩʦʙʠʨʘʥʠʠ ʈʫʩʠ. ʅʘʜʦ ʤʦʣʠʪʴ ɹʦʛʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʦʜʚʦʨʠʣʦʩʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʧʦʣʥʦʝ ʙʨʘʪʩʢʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ.

1 ʘʧʨʝʣʷ 1950 ʛ.

[1] ʐʝʣʴʪʠʥʛ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʬʦʥ (1894 ð 1963) ð ʫʯʝʥʳʡ-ʩʦʮʠʦʣʦʛ. 
ʈʦʜʠʣʩʷ ʚ ʆʜʝʩʩʝ. ʈʘʙʦʪʘʣ ʚ ʉʐɸ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʂʦʣʫʤʙʠʡʩʢʦʛʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ. ɺ 1948 ð 1950 ʛʛ. ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʖʅɽʉʂʆ, ʩ 1954 ʛ. 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʠ ʚ ʎʶʨʠʭʝ.

[2] ʗʢʦʚʣʝʚ ʀʚʘʥ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ (1848 ð 1930) ð ʯʫʚʘʰʩʢʠʡ 
ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴ, ʧʝʜʘʛʦʛ. ʉʦʟʜʘʪʝʣʴ ʯʫʚʘʰʩʢʦʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʝ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʛʦ ʠʤ ʘʣʬʘʚʠʪʘ. ɺ ʩʠʤʙʠʨʩʢʦʡ ʰʢʦʣʝ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʠʤ ʧʨʠ ʫʯʘʩʪʠʠ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʦʪʮʘ ʃʝʥʠʥʘ ð ʀ. ʅ. 
ʋʣʴʷʥʦʚʘ ʟʘʨʦʜʠʣʘʩʴ ʠ ʦʢʨʝʧʣʘ ʯʫʚʘʰʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʙʳʣʠ 
ʟʘʣʦʞʝʥʳ ʦʩʥʦʚʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦʛʦ, ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ɼʨʫʛ ʩʝʤʴʠ ʋʣʴʷʥʦʚʳʭ, ʭʣʦʧʦʪʘʣ ʟʘ ʙʨʘʪʘ 
ʃʝʥʠʥʘ ð ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ. ʀʣʴʠʥ ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʜʘʝʪ ʠʥʠʮʠʘʣʳ ð ʀ. ɸ. ʇʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʧʫʪʘʥʠʮʘ ʠ ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʠʥʠʮʠʘʣ 
ʩʳʥʘ ʀ. ʗ. ʗʢʦʚʣʝʚʘ ð ɸʣʝʢʩʝʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ, ʥʘʧʠʩʘʚʰʝʛʦ ʧʠʩʴʤʦ 
ʃʝʥʠʥʫ ʚ ʟʘʱʠʪʫ ʀ. ɸ. ʀʣʴʠʥʘ (ʘʚʛʫʩʪ 1918 ʛ.).

[3] ʊʘʛʘʥʮʝʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯ (1843 ð 1923) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʶʨʠʩʪ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʉ 1887 ʛ. ʩʝʥʘʪʦʨ, ʩ 1906 ʛ. ʯʣʝʥ 
ɻʦʩʩʦʚʝʪʘ, ʩ 1917 ʛ. ʧʦʯʝʪʥʳʡ ʯʣʝʥ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ɸʅ. ʅʘʧʠʩʘʣ 
ʮʝʥʥʳʝ ʪʨʫʜʳ ʧʦ ʫʛʦʣʦʚʥʦʤʫ ʧʨʘʚʫ.



[4] ʊʶʪʨʶʤʦʚ ʀʛʦʨʴ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1855 ð ?) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʶʨʠʩʪ. 
ʈʘʙʦʪʘʣ ʚ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ, ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʶʩʪʠʮʠʠ, ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʘʧʠʩʘʣ ʩʝʨʠʶ ʩʪʘʪʝʡ ʧʦ 
ʪʝʦʨʠʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʩʫʜʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʨʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ 
ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ.

[5] ʃʝʚʠʪʘʥ ʀʩʘʘʢ ʀʣʴʠʯ (1860 ð 1900) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ, 
ʩʦʟʜʘʪʝʣʴ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʝʡʟʘʞʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ.

[6] ɸʥʪʦʢʦʣʴʩʢʠʡ ʄʘʨʢ ʄʘʪʚʝʝʚʠʯ (1843 ð 1902) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʩʢʫʣʴʧʪʦʨ. ɹʳʣ ʙʣʠʟʦʢ ʢ ʧʝʨʝʜʚʠʞʥʠʢʘʤ.

[7] ʈʫʙʠʥʰʪʝʡʥ ɸʥʪʦʥ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ (1829 ð 1894) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʠʘʥʠʩʪ, ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ, ʜʠʨʠʞʝʨ, ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ (1859) ʠ ʧʝʨʚʦʡ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ (1862, ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ), ʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʠ ʜʠʨʠʞʝʨ.
ʈʫʙʠʥʰʪʝʡʥ ʅʠʢʦʣʘʡ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ (1835 ð 1881) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʘʥʠʩʪ, 
ʜʠʨʠʞʝʨ, ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ (1860) 
ʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ (1866), ʝʝ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʠ ʜʠʨʠʞʝʨ.

[8] ʃʦʨʠʩ-ʄʝʣʠʢʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ʊʘʨʠʝʣʦʚʠʯ (1825 ð 1888) ð ʛʨʘʬ, 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʚ 1877 ð 1878 ʛʛ. ɺ 1880 ʛ. 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʚ 1880 ð 1881 
ʛʛ. ð ʤʠʥʠʩʪʨ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ.

[9] ɼʝʣʷʥʦʚ ʀʚʘʥ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ (1818 ð 1897) ð ʛʨʘʬ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʉ 1882 ʛ. ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. 
ʇʨʦʚʦʜʠʣ ʢʦʥʪʨ-ʨʝʬʦʨʤʳ: ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʚ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ 
ʰʢʦʣʝ; ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʧʨʠʝʤʘ ʜʝʪʝʡ ʥʠʟʰʠʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʚ ʛʠʤʥʘʟʠʠ ʠ 
ʝʚʨʝʝʚ ʚ ʩʨʝʜʥʠʝ ʠ ʚʳʩʰʠʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ; ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ 
ʘʚʪʦʥʦʤʠʠ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ ʠ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʚʳʩʰʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ.

[10] ɼʞʘʥʰʠʝʚ ɻʨʠʛʦʨʠʡ ɸʚʘʪʦʚʠʯ (1851 ð 1900) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. ʅʘʧʠʩʘʣ ʪʨʫʜʳ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ 
60 ð 70-ʭ ʛʛ. XIX ʚʝʢʘ ʠ ʘʨʤʷʥʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ.

[11] ɼʝʣʴʚʠʛ ɸʥʜʨʝʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1813 ð 1887) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʥʞʝʥʝʨ, 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. ʈʫʢʦʚʦʜʠʣ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʚʦʜʦʧʨʦʚʦʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʅʠʞʥʝʤ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ.

[12] ɻʠʣʴʬʝʨʜʠʥʛ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ (1831 ð 1872) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʬʦʣʴʢʣʦʨʠʩʪ, ʠʩʪʦʨʠʢ, ʟʘʧʠʩʘʣ 318 ʙʳʣʠʥʥʳʭ ʪʝʢʩʪʦʚ. ɽʤʫ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʪʨʫʜʳ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʨʠʙʘʣʪʠʡʩʢʠʭ ʩʣʘʚʷʥ.



[13] ɿʝʜʝʨʭʦʣʴʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʂʘʨʣʦʚʠʯ (1813 ð 1878) ð ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ-
ʣʶʪʝʨʘʥʠʥ, ʩʫʧʝʨʠʥʪʝʥʜʘʥʪ (ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʠʝʨʘʨʭʠʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʙʣʘʛʦʯʠʥʥʦʤʫ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ). ɺ 1853 ʛ. ʧʝʨʝʰʝʣ ʚ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ. ʋʜʘʣʠʣʩʷ ʚ ʆʧʪʠʥʫ ʧʫʩʪʳʥʴ, ʛʜʝ ʧʨʠʥʷʣ 
ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʠ ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʦ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʂʣʠʤʝʥʪ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʥʘʧʠʩʘʣ ʦ ʥʝʤ ʚ 1882 ʛ. ʢʥʠʛʫ 
çʆʪʝʮ ʂʣʠʤʝʥʪè.

[14] ɹʘʣʪʨʫʰʘʡʪʠʩ ʖʨʛʠʩ (1873 ð 1944) ð ʣʠʪʦʚʩʢʠʡ ʧʦʵʪ, ʧʠʩʘʣ 
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[17] ʂʘʨʳʤ-ʐʘʭʤʘʣʦʚ (ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʂʘʨʳʤ ʐʘʤʭʘʣʦʚ, ʦʪ çʰʘʤʭʘʣè ð 
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ʛ.) ð ʢʥʷʟʴ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʢʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʢʘʨʘʯʘʝʚʮʝʚ. çɽʛʦ ʜʝʜ 
ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʚʝʯʥʳʡ ʤʠʨ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I, ʘ 
ʚʥʫʢ ʝʛʦ ʄʫʨʟʘʢʫʣ ɹʘʢʩʘʥʫʢ ʇʘʰʘʝʚʠʯ, ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʠʥ ʧʦ ʚʝʨʝ, 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʚʝʩʴ ʠʟʨʘʥʝʥʥʳʡ ʚ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣ ʩʝʙʝ ʤʝʩʪʘ ʦʪ ʪʦʩʢʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʘʥʘ ʝʛʦ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ 
ʝʤʫ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʝ ʧʨʦʪʠʚ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚè. ʊʘʢʠʝ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʦ ʥʝʤ ʠ ʝʛʦ ʨʦʜʝ ʀ. ɸ. ʀʣʴʠʥ ʚ çʅʘʰʠʭ 
ʟʘʜʘʯʘʭè (ʚʳʧʫʩʢ 147).
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʪʧʦʚʝʜʴ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʷʤ

ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʙʝʩʝʜʘ, ʚʝʜʰʘʷʩʷ ʚ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʝʩʪʨʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʋ 
ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʥʦʛʦ ʭʦʟʷʠʥʘ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ð ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʘʤʝʨʠʢʘʥʝʮ, ʠʟ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʕʡʟʝʥʭʘʫʵʨʘ [1], 
ʦʜʠʥ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʡ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ, ʦʜʠʥ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʙʝʣʴʛʠʝʮ ʠ ʜʚʦʝ 
ʨʫʩʩʢʠʭ. ʀ, ʢʘʢ ʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʠʝ ʟʥʘʪʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʪʦʜʚʠʥʫʪʳʝ, 
ʫʜʨʫʯʝʥʥʳʝ ʠʟʣʘʛʘʝʤʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʟʜʦʨʦʤ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʳʝ ʦʪ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʧʣʦʤʙʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʤʦʣʯʘʣʠ.

ʂʘʨʪʠʥʘ ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʪʠʧʠʯʥʘʷ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʘʷ...

ʅʫ, ʯʪʦ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥʫ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʱʝʤʫ ʦʜʥʠʤ ʚʟʜʦʭʦʤ, ʯʪʦ 
ʀʦʘʥʥ ʉʚʠʨʝʧʳʡ [2] ʧʝʨʝʨʝʟʘʣ ʚʩʝʭ ʢʘʟʘʥʩʢʠʭ ʪʘʪʘʨ ʠ ʯʪʦ ʉʪʘʣʠʥ 
ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʭ çʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦè [3]? 
ʀʣʠ ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠ ʯʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʯʪʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ çʨʘʟʨʝʰʠʪ ʚʝʩʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩè?

ʏʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʙʝʣʴʛʠʡʮʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʯʠʪʘʝʪ ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʟʦʨʫʞʝʥʠʝ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʕʩʪʦʥʠʠ ʠ ʃʘʪʚʠʠ ð ʚʝʨʥʝʡʰʝʡ 
ʛʘʨʘʥʪʠʝʡ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ?.. ʆʧʳʪʥʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʩʨʘʟʫ ʙʳʣʦ 
ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ ʥʘʙʦʨ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʥʝʣʝʧʦʩʪʝʡ ʠ ʚʳʜʫʤʦʢ 
ʠʜʝʪ ʠʟ ʝʜʠʥʦʛʦ ʢʦʣʦʜʮʘ - ʠʟ ʧʨʝʩʩʳ, ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʝʤʦʡ ʤʠʨʦʚʦʶ 
ʟʘʢʫʣʠʩʦʶ...

ʋ ʂʦʟʴʤʳ ʇʨʫʪʢʦʚʘ ʝʩʪʴ ʤʫʜʨʳʡ ʩʦʚʝʪ: çʨʘʩʩʫʞʜʘʡ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʪʦʤ, ʦ 
ʯʝʤ ʧʦʥʷʪʠʷ ʪʚʦʠ ʪʝʙʝ ʩʠʝ ʜʦʟʚʦʣʷʶʪè.

ʅʦ ʥʳʥʝ ʥʘʩʪʘʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʠʨʦʚʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʧʦʚʝʣʠ ʣʶʜʠ, ʢʦʠʭ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʠ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ, ʥʝ ʟʥʘʶʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʶʪ ʧʨʠʯʠʥ 
ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʥʝ ʚʠʜʷʪ ʟʥʘʤʝʥʠʡ, 
ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʷʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʷ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʪ 
ʩʝʙʷ çʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʤʠè... ʂʘʢʦʛʦ ʜʦʙʨʘ ʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʤʦʞʥʦ ʞʜʘʪʴ ʦʪ ʥʠʭ?
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ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʵʪʘ ʙʝʩʝʜʘ ʪʘʢ ʠ ʟʘʩʪʳʣʘ ʙʳ ʥʘ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʳʭ 
ʥʝʣʝʧʦʩʪʷʭ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ 
ʵʥʝʨʛʠʝʡ ʠ ʶʤʦʨʦʤ, ʥʝ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʙʳ ʦʙʱʠʡ ʠ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʚʳʚʦʜ:

çʗ ʜʫʤʘʶè, ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, çʯʪʦ ʚʳʨʘʞʫ ʥʘʰʝ ʦʙʱʝʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʝʩʣʠ 
ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦ ʤʠʨ ʜʦʣʞʝʥ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ð ʚʦ ʚʩʝʦʙʱʝʤ 
ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʠ. ɺʝʜʴ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤ 
ʠʟʚʦʣʝʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ð ʚ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʘʞʜʳʡ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʣʠʙʝʨʘʣ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪ 
ʜʦʣʞʝʥ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ, ʧʣʝʤʝʥ ʠ ʦʙʱʠʥ ʤʠʨʘ. ɺ ʵʪʦʤ, ʧʦʩʣʝ ʚʩʝʛʦ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ, ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʝ ʟʘʭʦʯʝʪ, ʜʘ ʠ ʥʝ 
ʨʝʰʠʪʩʷ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ ʤʥʝè...

ʊʘʢʦʛʦ ʚʳʚʦʜʘ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʦʞʠʜʘʣ, ʠ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʛʥʦʚʝʥʠʡ 
ʚʦʮʘʨʠʣʦʩʴ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʝ ʤʦʣʯʘʥʠʝ... ʦʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ.

çɺʩʝ ʣʶʜʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʠ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʤʠʨʘ ʨʘʚʥʳ. ʏʝʤ ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʠʝ 
ɹʦʪʦʢʫʜʳ, ɼʫʘʣʳ, ɹʦʜʠʤʘʥʳ, ʄʙʘʥʛʠ, ɹʘʜʞʦʙʳ, ɼʠʙʦʤʳ ʠʣʠ ʅʠʦʢʦʥʳ 
ʭʫʞʝ ʠ ʥʠʞʝ ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ? ʆʪʢʫʜʘ ʚʟʷʣʦʩʴ ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʯʪʦ 
ɸʬʨʠʢʘ ʝʩʪʴ ʥʠʯʴʷ ʟʝʤʣʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʢʘʞʜʳʡ ʞʝʣʘʶʱʠʡ ʤʦʞʝʪ 
ʦʢʫʧʠʨʦʚʘʪʴ? ʆʪʢʫʜʘ ʵʪʘ ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʘʨʘʙʳ ʤʘʨʦʢʢʘʥʩʢʠʝ, 
ʘʣʞʠʨʩʢʠʝ, ʪʫʥʠʩʩʢʠʝ, ʣʠʚʠʡʩʢʠʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʩ ʠʭ ʜʨʝʚʥʝʡ ʠ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʠʟʰʝʡ ʨʘʩʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚʦ ʚʣʘʩʪʥʦʤ ʧʨʦʪʝʞʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʢʦʨʷʪʴʩʷ 
ʚʥʝʜʨʠʚʰʠʤʩʷ ʝʚʨʦʧʝʡʮʘʤ? ʇʦʯʝʤʫ ʀʥʜʠʷ, ʩʪʨʘʥʘ ʜʨʝʚʥʝʡ ʠ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦ-ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʥʝ ʩʘʤʘ 
ʩʝʙʝ, ʘ ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤ? ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʵʪʦ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ 
ʘʥʛʣʠʯʘʥ ʥʘ ʛʦʣʣʘʥʜʩʢʠʭ ʙʫʨʦʚ, ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʝ ʧʦʟʞʝ ʀʪʘʣʠʝʡ ʚ 
ɸʙʠʩʩʠʥʠʠ... ʂʘʢʦʝ ʧʦʧʨʘʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ! ʂʘʢʦʡ ʘʥʪʠʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʩʧʦʩʦʙ ʜʝʡʩʪʚʠʡ! ʅʦ ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ʠ ʥʝ ʧʨʠʪʚʦʨʷʣʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʤ, ʘ ʩ 
ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʡ ʧʨʷʤʦʪʦʡ ʚʳʨʝʟʘʣ ʥʝʫʜʦʙʥʦʝ ʝʤʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ... ʆʪʢʨʦʝʤ 
ʢʘʨʪʫ ɸʚʩʪʨʘʣʘʟʠʠ ʠ ʀʥʜʦʢʠʪʘʷ ʠ ʩʧʨʦʩʠʤ ʩʝʙʷ (ʢʘʢ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʣʠʙʝʨʘʣʳ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ), ʯʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʵʪʦ 
ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ʯʫʞʦʛʦ ʜʦʙʨʘ? ʇʦʯʝʤʫ ʖʞʥʘʷ ɸʤʝʨʠʢʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʚʠʜʝ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʚʝʯʥʦ ʟʘʥʷʪʳʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤʠ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ɸʬʨʠʢʘ ʷʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ 
ʩʫʱʫʶ ʯʝʨʝʩʧʦʣʦʩʠʮʫ ʟʘʭʚʘʪʥʳʭ ʚʣʘʜʝʥʠʡ? ʆʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: ʠʣʠ 
ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʟʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ 
ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʠʣʠ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʧʦʧʠʨʘʶʱʘʷ ʟʘʢʦʥʳ 
ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè.

ʊʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʚʩʢʠʧʝʣʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ, ʝʣʝ ʜʘʚʰʠʝ 
ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɹʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʩʝʨʜʠʣʩʷ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ; ʚʝʩʴ ʢʨʘʩʥʳʡ ʦʪ ʛʥʝʚʘ, ʦʥ ʧʦʚʪʦʨʷʣ ʚʩʝ 



ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʚʦʧʨʦʩ: çʚʳ, ʯʪʦ ʞʝ, ʭʦʪʠʪʝ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʚʝʩʴ 
ɸʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʕʤʧʘʡʨ?!è. çʏʪʦ ʞʝ, ʧʦ-ʚʘʰʝʤʫè, ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʣ ʙʝʣʴʛʠʝʮ, 
çɻʝʨʤʘʥʠʠ ʥʘʜʦ ʦʧʷʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦʦʨʫʞʠʪʴʩʷ ʠ ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ 
ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʭ ʩʦʩʝʜʝʡ?!è ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʘʤʝʨʠʢʘʥʝʮ ʯʪʦ-ʪʦ ʤʦʣʯʘ 
ʩʦʦʙʨʘʞʘʣ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʳʥʫʚ ʟʘʧʠʩʥʫʶ ʢʥʠʞʢʫ, ʥʘʯʘʣ ʟʘʥʦʩʠʪʴ ʚ 
ʥʝʝ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʟʘʤʝʪʢʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʟʘʧʦʜʦʟʨʠʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʨʘʪʦʨʘ ʚ 
ʪʘʡʥʦʤ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʝ... ʍʦʟʷʠʥ ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʣʩʷ ʚ ʙʝʩʝʜʫ, ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʣʶʙʝʟʥʦ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʫʣʳʙʘʣʩʷ.

ʂʦʛʜʘ ʙʫʨʷ ʥʝʤʥʦʛʦ ʫʣʝʛʣʘʩʴ, ʥʘʰ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ.

çɹʫʜʝʤ ʞʝ ʭʦʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳ! ɽʩʣʠ ʚʳ ʩʯʠʪʘʝʪʝ, ʯʪʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ (ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʝ 
ʣʶʜʠ ʤʦʛʫʪ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʉʪʘʣʠʥʘ), 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʟʘʭʚʘʪʠʣʘ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ ʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʯʪʦ ʵʪʦʤʫ 
ʥʘʜʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ ʝʝ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝʤ, ʪʦ ʩʧʨʦʩʠʤ ʞʝ ʩʝʙʷ, ʥʘ 
ʢʘʢʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ɸʥʛʣʠʷ ʚʣʘʜʝʝʪ ʠʩʧʘʥʩʢʠʤ ɻʠʙʨʘʣʪʘʨʦʤ, 
ʛʦʣʣʘʥʜʩʢʦʡ ʖʞʥʦʡ ɸʬʨʠʢʦʡ, ɿʘʥʟʠʙʘʨʦʤ, ʂʝʥʠʝʡ, ʋʛʘʥʜʦʡ, 
ʃʘʙʨʘʜʦʨʦʤ ʠ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʜʨʫʛʠʭ, ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʳʭ ʝʶ 
ʟʝʤʝʣʴ ʠ ʛʘʚʘʥʝʡ? ʇʦʯʝʤʫ ɸʥʛʣʠʷ ʥʝ ʧʨʠʩʚʦʠʣʘ ʩʝʙʝ ʜʦʩʝʣʝ ʥʠ 
ʦʩʪʨʦʚʘ ʕʟʝʣʷ, ʥʠ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʘ; ʥʠ ʉʦʣʦʚʝʮʢʠʭ ʦʩʪʨʦʚʦʚ, ʥʠ 
ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢʘ?! ɺʩʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ çʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʷè ʝʩʪʴ 
ʚʝʜʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʟʘʭʚʘʪ ʥʝʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʟʝʤʝʣʴ ʠ ʧʦʨʪʦʚ... 
ɺʳ ʨʘʩʭʚʘʪʘʣʠ ʚʩʶ ʟʝʤʥʫʶ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʧʦ ʢʫʩʢʘʤ ʠ ʥʝ ʚʠʜʠʪʝ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʯʪʦ ʤʠʨ ʟʘʨʘʞʝʥ ʙʦʣʝʟʥʴʶ ʨʘʩʧʘʜʘ. ʉʤʦʪʨʠʪʝ: ʫʞʝ 
ʦʪʜʝʣʷʶʪʩʷ ʢʦʣʦʥʠʠ, ʜʦʤʠʥʴʦʥʳ ʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʦʪ ɸʥʛʣʠʠ, ʦʪ 
ʌʨʘʥʮʠʠ, ʦʪ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ ʠ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʵʧʦʭʘ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ ʠʜʝʪ ʢ ʢʦʥʮʫ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʚʦʪ 
ʫʞʝ 35 ʣʝʪ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʠ ʚʳ ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʡ ʥʠʯʝʛʦ. ʂʦʣʦʥʠʟʘʪʦʨ ʦʙʲʷʚʣʝʥ ʢʣʘʩʩʦʚʳʤ 
ʚʨʘʛʦʤ ʠ ʫʛʥʝʪʘʪʝʣʝʤ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʤ ʩʚʝʨʞʝʥʠʶ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʚʳ 
ʜʝʣʘʝʪʝ? ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʤʳʩʣ ʵʪʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ, ʪ.ʝ. ʫʛʨʦʞʘʶʱʫʶ ʚʘʤ 
ʚʩʝʤ ʧʦʛʠʙʝʣʴ,ð ʠʙʦ ʚʯʝʨʘ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ ʢʠʪʘʡʮʳ, ʠʥʜʫʩʳ ʠ ʤʘʣʘʡʮʳ, 
ʩʝʛʦʜʥʷ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʘʨʘʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʚʘʰʝ ʠʛʦ, ʟʘʚʪʨʘ 
ʧʦʜʥʠʤʫʪʩʷ ʥʝʛʨʳ,ð ʠ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʠʟʛʥʘʥʳ ʠʟ ʚʩʝʭ ʚʘʰʠʭ ʢʦʣʦʥʠʡ,ð 
ʚʤʝʩʪʦ ʵʪʦʛʦ ʚʳ ʟʘʠʤʩʪʚʫʝʪʝ ʣʦʟʫʥʛ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʠ ʨʘʩʧʘʜʘ ʫ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʠ ʛʦʪʦʚʠʪʝʩʴ ʚʥʝʩʪʠ ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ð ʥʝ ʚ 
ʉʦʚʝʪʩʢʫʶ ʩʪʨʘʥʫ, ʵʪʦ ʚʘʤ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ, ʘ ʚ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʱʫʶʩʷ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʝʝ, ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʠʟʤʫʯʝʥʥʫʶ ʠ 
ʠʩʪʦʱʝʥʥʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ɺʳ ʩʦʙʠʨʘʝʪʝʩʴ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ çʨʫʩʩʢʠʡ 
ʚʦʧʨʦʩè ʧʩʠʭʦʟʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʧʳʣʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪʝ ʦ 
ʪʦʤ, ʢʘʢ ʦʪʟʦʚʝʪʩʷ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʚ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤ ʤʠʨʝ. ɽʩʣʠ ʦʜʥʘ 
ʰʝʩʪʘʷ ʯʘʩʪʴ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʙʫʜʝʪ ʦʭʚʘʯʝʥʘ ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ 
ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʟʘʢʠʧʠʪ ʚ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʠ, ʪʦ ʚʳ 



ʤʦʞʝʪʝ ʙʳʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʚʝʨʝʥʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʷʪʴ 
ʰʝʩʪʳʭ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʭ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩʘʤʦʤʫ ð ʠ ʧʨʦʩʥʫʚʰʠʤʩʷ 
ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʦʤ, ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʙʨʦʞʝʥʠʝʤ, ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ,ð ʨʘʩʧʘʜʝʪʩʷ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ. ɺʘʰ 
ʣʦʟʫʥʛ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʘʷ 
ʚʘʤʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ ʟʘʨʘʟʘ ʠ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ!è...

ɸʤʝʨʠʢʘʥʝʮ ʧʦʜʥʷʣ ʙʨʦʚʠ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʩʚʦʡ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʦʨʘʪʦʨʝ ʠ ʯʪʦ-
ʪʦ ʢʦʨʦʪʢʦ ʟʘʯʝʨʢʥʫʣ ʚ ʩʚʦʝʡ ʟʘʧʠʩʥʦʡ ʢʥʠʞʢʝ.

çʅʳʥʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʝʩʪʴ ʯʠʩʪʦʝ ʙʝʟʫʤʠʝ. ɺʘʰʝ 
ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʚ ʟʘʤʠʨʝʥʠʠ ʚʦʩʪʦʢʘ, ʘ ʥʝ ʚ ʨʘʟʞʠʛʘʥʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʚʦʡʥ ʥʘ ʚʩʝʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʦʪ ʈʠʛʠ ʠ ɺʘʨʰʘʚʳ ʜʦ ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢʘ ʠ 
ɻʦʥʛ-ʂʦʥʛʘ. ɺʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʧʣʘʪʝʞʝʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʨʳʥʢʠ ʜʣʷ ʩʙʳʪʘ, 
ʨʳʥʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚʘʤ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʦʪʧʘʜʘʶʱʠʝ ʢʦʣʦʥʠʠ, ʘ ʚʳ 
ʟʘʪʝʚʘʝʪʝ ʚʝʣʠʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʚʦʝʥʥʫʶ ʨʘʟʨʫʭʫ 
ʠ ʦʙʥʠʱʘʥʠʝ ʚʦʩʪʦʢʘ. ʈʘʩʯʣʝʥʠʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʚʳ 
ʟʘʜʦʭʥʝʪʝʩʴ ʚ ʚʘʰʠʭ ʬʘʙʨʠʢʘʭ, ʢʘʧʠʪʘʣʘʭ ʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʷʭ ʦʪ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʩʙʳʪʘ ʠ ʥʘʯʥʝʪʝ ʤʝʯʪʘʪʴ ʦ ʝʜʠʥʦʡ, ʣʦʷʣʴʥʦʡ ʠ 
ʧʣʘʪʝʞʝʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ: ʦʥʘ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚ (ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʚʦʝʥʥʦ) ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʤʳʝ ʝʡ ʚʘʤʠ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʨʘʩʧʘʜʘ.

çɺʳ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʫʧʨʝʢʘʝʪʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʟʘʭʚʘʪʝ ʥʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ, ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʘʢʦʡ ʟʘʭʚʘʪ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʚʘʰʫ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʶ ʠ ʤʦʥʦʧʦʣʠʶ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʚʩʝʭ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʦʚ. ʅʦ ʥʘʟʦʚʠʪʝ ʤʥʝ ʭʦʪʴ ʦʜʥʫ ʢʦʣʦʥʠʶ, 
ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʫʶ ʈʦʩʩʠʝʡ ʥʘ ʯʫʞʜʦʤ ʝʡ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʝ! ʌʨʘʥʮʠʷ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʚ 
ʟʘʭʚʘʪʝ ʀʥʜʦ-ʂʠʪʘʷ ʩ ʜʚʘʜʮʘʪʠʪʨʝʭʤʠʣʣʠʦʥʥʳʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʠʣʠ 
ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ; 
ɹʝʣʴʛʠʷ, ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʷ, ɻʦʣʣʘʥʜʠʷ, ɸʥʛʣʠʷ ð ʚʩʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʥʘʣʘʛʘʪʴ 
ʨʫʢʫ ʥʘ ʜʘʣʝʢʠʝ ʠ ʯʫʞʜʳʝ ʠʤ ʟʝʤʣʠ ʠ ʧʣʝʤʝʥʘ. ʅʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʧʦʚʠʥʥʘ ʚ ʵʪʦʤ. ɽʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʥʝ ʥʘʙʨʘʥʘ 
ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʦʢʢʫʧʘʮʠʷʤʠ ʠʣʠ ʧʘʨʬʦʨʩʥʳʤʠ ʦʭʦʪʘʤʠ; ð ʦʥʠ 
ʩʦʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ.

çʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʣʝʛʘʷ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ ʠ 
ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ ʩʣʠʚʘʷʩʴ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ 
ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʜʨʫʛ ʚ ʜʨʫʛʝ. ʀʭ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣ 
ʤʝʯʘ ʠ ʥʝ ʢʘʧʨʠʟ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʷ, ʘ ʤʝʜʣʝʥʥʦʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʥʘʩʝʣʷʶʱʠʭ ʝʝ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʕʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ. 
ʉʦʩʝʜʥʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ, ʫʯʠʣʠʩʴ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʠ 
ʚʦʩʧʦʣʥʷʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʜʘʨʝʥʥʳʡ, 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʥʘʨʦʜ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ʵʪʠʤ 
ʜʝʣʦʤ. ʅʦ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʟʘʧʦʤʥʠʪʝ ʵʪʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʝ 
ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʠ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʶ ʜʨʫʛʠʭ, ʤʘʣʳʭ ʠ ʥʝʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ 



ʧʣʝʤʝʥ; ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʩʣʝ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʟʘ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʚʟʷʣʠʩʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, 
ʵʪʠ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ.

çɺʦʟʴʤʠʪʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʘʪʣʘʩ ʜʝʚʷʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ʠ ʧʦʧʨʦʙʫʡʪʝ 
ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʧʠʩʦʢ ʪʝʭ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʚʩʶ 
ʚʦʩʪʦʯʥʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ʦʪ ɼʘʥʠʠ ʜʦ ɼʘʣʤʘʮʠʠ: 
ɸʙʦʜʨʠʪʳ, ʃʠʥʦʥʳ, ʃʶʪʠʯʠ, ʈʝʜʘʨʠʠ, ʋʢʨʳ, ʍʝʚʝʣʣʳ, ʉʦʨʙʳ -ʠ 
ʤʥʦʛʠʝ, ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ. ɻʜʝ ʦʥʠ ʚʩʝ? ɺʩʝ ʠʣʠ ʚʳʨʝʟʘʥʳ, ʠʣʠ 
ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʦʚʘʥʳ ʛʝʨʤʘʥʮʘʤʠ; ʠ ʜʘʞʝ ʠʤʝʥʘ ʠʭ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʶʪʩʷ, 
ʨʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʝ ʥʘʧʠʰʫʪ ð çʦʩʪʘʪʢʠ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ 
ʵʧʦʭʠè [4]. ʇʦʪʦʤ ʚʦʟʴʤʠʪʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʜʠʚʠʪʝʩʴ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʧʦʨ ʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʧʣʝʤʝʥ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʥʳʭ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ: ʦʜʥʠ ʫʯʝʥʳʝ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʶʪ 160 ʤʘʣʳʭ 
ʧʣʝʤʝʥ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ 166. ʈʦʩʩʠʷ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʘ, 
ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʠʩʢʦʨʝʥʷʣʘ, ʚʩʝʭ ʙʣʶʣʘ, ʚʩʝʤ ʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫè.

ɺ 1916 ʛʦʜʫ ʷ ʣʝʯʠʣ ʩʚʦʠ ʣʝʛʢʠʝ [5] ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʚ ʊʝʙʝʨʜʝ, ʠ 
ʞʠʣ ʚ ʧʘʥʩʠʦʥʝ ʫ ʢʥʷʟʷ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʂʘʨʘʯʘʝʚ. ɽʛʦ ʬʘʤʠʣʠʷ 
ʙʳʣʘ ʂʨʳʤ-ʐʘʤʭʘʣʦʚ. ɽʛʦ ʜʝʜ ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʚʝʯʥʳʡ ʤʠʨ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I; ʘ ʚʥʫʢ ʝʛʦ ʄʫʨʟʘʢʫʣ ɹʘʢʩʘʥʫʢ 
ʇʘʰʘʝʚʠʯ, ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʠʥ ʧʦ ʚʝʨʝ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʚʝʩʴ 
ʠʟʨʘʥʝʥʥʳʡ ʚ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣ ʩʝʙʝ ʤʝʩʪʘ ʦʪ ʪʦʩʢʠ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʘʥʳ ʝʛʦ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʝʤʫ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʚʦʡʥʝ ʧʨʦʪʠʚ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ. ɼʦʙʘʚʣʶ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʥʳʥʝ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ 
ʂʘʨʘʯʘʝʚ ʚʳʨʝʟʘʥ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ ʟʘ ʥʝʧʨʠʷʪʠʝ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ɸ 
ʥʝʤʝʮʢʠʝ ʢʦʣʦʥʠʩʪʳ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ, ʥʘ ɺʦʣʛʝ ʠ ʚ ʉʠʙʠʨʠ? ʆʥʠ 
ʧʝʨʝʩʝʣʠʣʠʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʢʦʥʮʝ 18 ʚʝʢʘ ʯʠʩʣʦʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ 
ʪʳʩʷʯ, ʘ ʢ 20 ʚʝʢʫ ʠʭ ʙʳʣʦ ʫʞʝ 1.200.000, ʠ ʚʩʝ ʦʥʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ 
ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʠ ʜʘʞʝ ʩʚʦʠ ʜʠʘʣʝʢʪʳ (ʩʘʢʩʦʥʩʢʠʡ, ʚʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʠʡ ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ), ʠ ʚʩʝ ʨʘʟʙʦʛʘʪʝʣʠ. ʀ ʧʨʠʪʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʈʦʩʩʠʷ ʫʢʨʳʣʘ ʠʭ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʝʜʨʘʭ ʠ ʩʦʙʣʶʣʘ ʠʭ 
ʩʚʦʙʦʜʫ. ʀʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʠʭ ʚʟʷʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʠ ʥʝ ʟʘ 
ʛʝʨʤʘʥʩʪʚʦ ʠʭ, ʘ ʟʘ ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʟʤ.

çʀ ʯʪʦ ʚʳ ʥʘʤ ʪʚʝʨʜʠʪʝ ʦ ʣʘʪʳʰʘʭ ʠ ʵʩʪʦʥʮʘʭ? ʕʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʵʪʠ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʦʪ ʛʠʙʝʣʠ. ʀ ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʥʘʨʦʜʳ ʦʪʣʠʯʥʦ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ ʛʝʨʤʘʥʮʘʤ ʦʥʠ ʧʦ 
ʩʚʦʝʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ, ʘ ʨʘʟ ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʳʝ ʛʝʨʤʘʥʮʘʤʠ, 
ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʦʚʘʥʳ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʟʘʧʘʜʥʳʤ 
ʩʣʘʚʷʥʘʤ.

ʗ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʯʪʦ ʚʳ ʥʝ ʭʦʪʠʪʝ ʚʦʦʨʫʞʘʪʴ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ. ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ 
ʚʦʦʨʫʞʘʪʩʷ, ʦʥʠ ʚʥʦʚʴ ʩʜʝʣʘʶʪ ʧʦʧʳʪʢʫ ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʋʢʨʘʠʥʦʡ, ʝʝ 
ʟʝʨʥʦʤ, ʝʝ ʞʝʣʝʟʦʤ, ʝʝ ʫʛʣʝʤ, ʧʨʦʨʚʘʪʴʩʷ ʢ ʚʦʣʞʩʢʦʡ ʠ 



ʢʘʚʢʘʟʩʢʦʡ ʥʝʬʪʠ ʠ ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʩʝʙʝ ʤʠʨʦʚʫʶ ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ; ʥʦ 
ʨʘʟʦʨʫʞʝʥʥʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʝʩʪʴ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʜʣʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ 
ʬʨʦʥʪ. ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʜʝʣʦ?.. ɺ ʚʘʰʝʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ ʚ ʥʝʞʝʣʘʥʠʠ 
ʚʦʝʥʥʦ ʦʢʨʝʧʥʫʪʴ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʥʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, 
ʥʠ ʥʝʤʮʝʚ. ɺʳ ʭʦʪʠʪʝ ʚʣʘʜʝʪʴ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʤʠʨʦʤ, ʥʝ ʦʙʦʨʦʥʷʷ ʝʛʦ 
ʧʦʜʦʙʘʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ ʵʪʦ ʚʘʤ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷè...

ʊʫʪ ʘʤʝʨʠʢʘʥʝʮ ʚʩʪʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʩʪʠʪʴʩʷ ʩ ʭʦʟʷʠʥʦʤ, ʠ ʙʝʩʝʜʘ 
ʦʙʦʨʚʘʣʘʩʴ. ʅʦ ʫʝʟʞʘʷ, ʦʥ ʟʘʧʠʩʘʣ ʠʤʷ ʠ ʘʜʨʝʩ ʦʨʘʪʦʨʘ ʠ ʩʢʘʟʘʣ 
ʝʤʫ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ, ʷʚʥʦ ʫʩʣʦʚʣʠʚʘʷʩʴ ʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ 
ʩʚʠʜʘʥʠʠ.

[1] ʕʡʟʝʥʭʘʫʵʨ ɼʫʘʡʪ ɼʝʡʚʠʜ (1890 ð 1969) ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ 
ʛʝʥʝʨʘʣ, ʚʦʝʥʥʳʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʉʐɸ (1953 
ð 1961) ʦʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʉ ʜʝʢʘʙʨʷ 1943 ʛ.ð ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ 
ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʦʥʥʳʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʝ, ɺ 1945 ʛ.ð ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʦʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʉʐɸ ʚ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ɺ 1950 ð 1952 ʛʛ.ð ʛʣʘʚʢʦʤ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʅɸʊʆ. 
ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ ʞʝʩʪʢʦʛʦ ʢʫʨʩʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩ ʉʉʉʈ.

[2] ʀʦʘʥʥ ʉʚʠʨʝʧʳʡ ð ʀʚʘʥ ɻʨʦʟʥʳʡ.

[3] ɺ 1812 ʛ., ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʚ 
ʇʘʨʠʞʝ ʚʳʰʣʘ ʢʥʠʛʘ, ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʘʷ ʧʩʝʚʜʦʥʠʤʦʤ L*** (ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨʦʤ ʝʝ ʙʳʣ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ ʃʝʟʶʨ). ɺ ʢʥʠʛʝ 
ʩʦʦʙʱʘʣʦʩʴ ʦ ʷʢʦʙʳ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʤʝʤʫʘʨʘʭ ʇʝʪʨʘ I, 
ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭ ʧʣʘʥ ʙʫʜʫʱʝʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʕʪʦʪ ʧʣʘʥ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʪʘʚʠʣ ʧʝʨʝʜ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘʤʠ ʇʝʪʨʘ ʟʘʜʘʯʫ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʚʥʘʯʘʣʝ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʘʤ ʪʝʨʤʠʥ 
çʟʘʚʝʱʘʥʠʝè ʫ ʃʝʟʶʨʘ ʥʝ ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʣ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʣʩʷ ʚ ʟʘʧʘʜʥʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʧʦʟʜʥʝʝ (ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ ʩʤ.: ɼʘʣʠʣʦʚʘ ɽ. ʅ. 
çɿʘʚʝʱʘʥʠʝè ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ//ʇʨʦʙʣʝʤʳ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʠ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚʝʜʝʥʥʷ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʈʦʩʩʠʠ.ð ʄ., 1986.ð 
ʉ. 218 ð 279).

[4] ʉʤ. ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ: ɻʠʣʴʬʝʨʜʠʥʛ ɸ. ɹʦʨʴʙʘ ʩʣʘʚʷʥ ʩ 
ʥʝʤʮʘʤʠ ʥʘ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʤ ʇʦʤʦʨʴʝ.ð ʉʧʙ., 1861.

[5] ʀ. ɸ. ʀʣʴʠʥ ʙʦʣʝʣ ʢʘʪʘʨʦʤ ʚʝʨʭʫʰʝʢ ʣʝʛʢʠʭ. ɺ 1916 ʛ. 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʧʝʨʚʦʝ ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʝ ʙʦʣʝʟʥʠ. ʈʝʮʠʜʠʚʳ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʚ 
1918 ʛ. ʧʦʩʣʝ ʘʨʝʩʪʘ ʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʚ ʪʶʨʴʤʫ ɺʏʂ ʠ ʚ 1924 ʛ., 
ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʧʦʝʭʘʪʴ ʥʘ ʛʦʜ ʥʘ ʣʝʯʝʥʠʝ ʚ ʀʪʘʣʠʶ ʠ 
ɸʚʩʪʨʠʶ.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʪʧʦʚʝʜʴ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʷʤ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘ ʯʪʦ ʞʝ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶʪ ʉʦʚʝʪʳ

ɺʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʥʝ ʨʘʟ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʛʦʜʳ, ʯʪʦ ʫʛʨʦʟʘ çʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠè ʩ ʚʦʩʪʦʢʘ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣʘʩʴ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʨʦʯʠʪʦ ʚʥʷʪʥʳʤ ʧʦʣʫʰʝʧʦʪʦʤ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʚ 
ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʣʶʜʴʤʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠʣʠ ʧʨʷʤʳʤʠ ʘʛʝʥʪʘʤʠ. çɺ 1950 ʛʦʜʫ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʚʩʸ 
ʙʫʜʝʪ ʢʦʥʯʝʥʦè; ʠʣʠ: çʦʢʢʫʧʘʮʠʷ ʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ʥʘ 1951 ʛʦʜè; ʠʣʠ ʝʱʝ 
ʠʥʘʯʝ: ç1952 ʛʦʜ ʚʩʝ ʨʝʰʠʪè. ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʵʪʠʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ: ʣʶʜʠ ʰʝʧʪʘʣʠ, ʛʨʦʟʠʣʠ ʠ ʧʫʛʘʣʠ ʥʦʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʚʦʡʥʦʡ ʧʦ ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦʤʫ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ʩ ʚʦʩʪʦʢʘ. ʇʨʝʩʩʘ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ ʧʦʜʭʚʘʪʳʚʘʣʘ ʵʪʠ ʩʣʫʭʠ, ʤʘʩʩʳ ʦʪʟʳʚʘʣʠʩʴ ʪʦ 
ʣʝʛʢʦʡ ʧʘʥʠʢʦʡ, ʪʦ ʜʝʧʨʝʩʩʠʝʡ, ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʭ ʰʝʣ ʛʣʫʭʦʡ ʨʦʧʦʪ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ çʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷè ʠ çʚʦʦʨʫʞʘʪʴʩʷè ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʡ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ ʛʘʟʝʪʥʦʤ ʧʦʜʩʯʝʪʝ çʫʞʘʩʥʝʡʰʠʭè 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʘʨʤʠʡ.

ɺʦʦʨʫʞʘʣʘʩʴ ʣʠ ɽʚʨʦʧʘ? ʅʝʦʭʦʪʥʦ, ʧʣʦʭʦ, ʣʝʥʠʚʦ, ʩ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʥʘ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ, ʩ ʷʚʥʳʤ ʩʪʨʘʭʦʤ ʧʝʨʝʜ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ð ʥʦ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʘʟʚʠʚʘʣʩʷ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝ, ʛʜʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 
ʠʥʚʝʩʪʠʨʫʶʪʩʷ ʚ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʩʫʤʤʳ. ɸ ʪʘʤ ʚʜʨʫʛ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʩʦʚʝʪʦʚ ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʦʯʝʥʴ ʛʨʦʤʢʠʡ, ʚʟʨʳʚ...[1] ʏʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ?! ʀ 
ʪʝ ʞʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʧʦʣʫʰʝʧʦʪʦʤ: çʕʪʦ ʙʳʣ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʧʳʪ, 
ʦʯʝʥʴ ʫʜʘʯʥʳʡ; ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʤʘʩʩʦʚʘʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʷè...

ʅʘʙʣʶʜʘʪʝʣʶ ʜʫʤʘʣʦʩʴ: ʩʪʨʘʥʥʦ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʛʣʫʧʦ; ʢʦʛʜʘ ʠ 
ʛʜʝ, ʢʨʦʤʝ ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʦʛʦ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ, ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣ 
ʥʝʜʨʫʛʦʚ ð çʠʜʫ ʥʘ ʚʳè? ɸ ʵʪʠ - ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʶʪ? ʗʩʥʦ, ʯʪʦ ʠʤ 
ʚʘʞʥʦ ʥʝ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ, ʘ ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ; ʦʥʠ ʛʨʦʟʷʪ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʫʛʨʦʟʫ, ʘ ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʦʛʣʠ, ʪʦ 
ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʚʳʧʦʣʥʠʣʠ ʙʳ. ɺʩʝ ʠʭ ʜʝʷʥʠʷ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʳ ʠ ʠʤʝʶʪ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʠʚʝʨʩʠʠ: ʚʦʡʥʘ ʚ ɻʨʝʮʠʠ, ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ɹʝʨʣʠʥ, ʙʨʷʮʘʥʠʝ 
ʦʨʫʞʠʝʤ ʪʦ ʚ ʏʝʭʠʠ, ʪʦ ʚ ʇʝʨʩʠʠ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʂʦʨʝʷ ʠ ʀʥʜʦʢʠʪʘʡ. 
ʅʦ ʚ ʯʝʤ ʞʝ ʵʪʘ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʷ?

ʈʝʘʣʴʥʦʝ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩʠʣ ʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʪʨʝʪʴʝʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʝ ð 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʢʦʤʫ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ: ʠʙʦ ʦʥʠ 
ʟʥʘʶʪ ʭʦʨʦʰʦ ʩʚʦʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʦʯʝʥʴ ʣʦʚʢʦ 
ʩʢʨʳʚʘʷ ʠʭ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ, ʘ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʚʦʝʤʫ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤʫ ʰʧʠʦʥʘʞʫ, ʘʛʝʥʪʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʠʜʷʪ ʚ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘʭ 
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ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʪʨʘʥ, ʦʥʠ ʟʥʘʶʪ ʪʦʯʥʦ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠ ʦ 
ʜʨʫʛʠʭ. ʀ ʧʝʨʚʦʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʟʥʘʶʪ, ʵʪʦ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ ʥʘʧʘʜʘʶʱʝʛʦ.

ʅʘʧʘʜʘʶʱʠʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʪʚʝʨʜʦ ʫʚʝʨʝʥ ʚ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ: ʠʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ 
ʦʥʘ ʧʦʡʜʝʪ ʚʩʶʜʫ ʠ ʥʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʧʦʙʝʜʳ ʚʦ 
ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ ʠ çʣʦʞʠʪʴʩʷ ʢʦʩʪʴʤʠè. ʋʚʝʨʝʥʘ ʣʠ ʩʦʚʝʪʯʠʥʘ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ çʢʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠè? ʅʠʩʢʦʣʴʢʦ. ɽʱʝ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʦʣʜʘʪ ʙʦʨʝʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ 
ʠʥʘʯʝ ʟʘ ʩʚʦʶ ʟʝʤʣʶ, ʯʝʤ ʟʘ ʯʫʞʫʶ. ʆʧʳʪ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʩʜʘʯʠ ʚ ʧʣʝʥ 
ʫʞʝ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʩʦʣʜʘʪʘʤ; ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʠ ʦʧʳʪ çʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 
ʙʝʟ ʙʨʦʰʝʥʥʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷè... ɸ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʯʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʜʨʘʪʴʩʷ ʠ ʟʘ ʯʫʞʫʶ ʟʝʤʣʶ? ʀʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʝʨʝʯʴ 
ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʝʡ. ɼʘ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳ 
ʣʠ ʵʪʠ çʩʚʦʠ ʚʝʨʥʳʝè? ʋʣʦʞʠʚ ʠʭ ʚ ʙʦʶ, ʯʝʤ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʠʭ? ð 
ɼʘʣʝʝ, ʥʘʧʘʜʘʶʱʠʡ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʚʪʨʦʝ ʠ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʜʩʯʝʪʝ ʩʦʣʜʘʪ (ʥʘʧʨ., ʘʚʠʘʮʠʷ, ʘʪʦʤʥʘʷ 
ʙʦʤʙʘ...). ʊʘʢʦʛʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʫ ʩʦʚʝʪʦʚ ʥʝʪ; ʙʫʜʝʪ ʣʠ ʢʦʛʜʘ-
ʥʠʙʫʜʴ? ʇʦʢʘ ʥʝ ʩʦʢʨʫʰʠʪʩʷ ʟʘʧʘʜʥʳʡ çʙʫʨʞʫʘʟʥʳʡè ʩʪʨʦʡ ð ʚʨʷʜ 
ʣʠ... ʅʘʧʘʜʘʶʱʠʡ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʷʚʥʳʤ çʚʠʥʦʚʥʠʢʦʤè ʚʦʡʥʳ; ʘ ʪʨʝʪʴʷ 
ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ ʦʙʝʱʘʝʪ ʙʳʪʴ ʫʞʘʩʥʦʡ; ʩʦʚʝʪʳ ʞʝ ʚʩʝʛʜʘ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ 
ʚ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʠ, ʚ ʫʩʧʝʭʝ ʫ ʰʠʨʦʢʠʭ ʤʘʩʩ.ð ʉʣʦʚʦʤ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʥʘʧʘʜʘʶʱʝʛʦ ð ʪʨʫʜʥʝʡʰʝʝ ʠ ʥʝʚʳʛʦʜʥʝʡʰʝʝ.

ɻʦʨʘʟʜʦ ʫʤʥʝʝ ʠ ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʪʴ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ ʥʘ ʩʝʙʷ. ʕʪʦ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ (çʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʷè) ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʨʝʟʦʣʶʮʠʷʭ 
ʢʦʤʠʥʪʝʨʥʘ ʠ ʚ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʜʦʛʤʝ,ð ʢʘʢ çʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝè, ʘ ʚ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʠ ʚ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʩʪʴ, 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʴ ʜʚʫʭ ʧʦʨʷʜʢʦʚ ð çʙʫʨʞʫʘʟʥʦ-ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦè, ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ð ʩʦʚʝʪʯʠʢʠ ʚʝʨʫʶʪ 
ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʠ... ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʥ ʚ ʥʘʠʚʳʛʦʜʥʝʡʰʠʡ ʜʣʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʤʦʤʝʥʪ. ʇʨʦʚʦʮʠʨʫʝʪʩʷ ʞʝ ʦʥ ʪʘʢ. ʅʘʜʦ ʫʩʠʣʠʚʘʪʴ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʚ ʩʪʘʥʝ ʚʨʘʛʦʚ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʛʨʦʟʠʪʴ ʠ 
ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ ʚʳʟʳʚʘʶʱʝ: ʯʝʤ ʥʘʛʣʝʝ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ. ʇʦʪʝʨʷʶʪ ʞʝ 
ʧʨʦʚʦʮʠʨʫʝʤʳʝ ʦʜʥʘʞʜʳ ʪʝʨʧʝʥʠʝ ʠ ʧʦʡʤʫʪ, ʯʪʦ ʠʤ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʤʝʞʜʫ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝʤ ʟʘʞʠʚʦ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʪʚʝʪʥʳʤ 
ʫʜʘʨʦʤ; ʘ ʪʘʢʦʡ ʦʪʚʝʪʥʳʡ ʫʜʘʨ ʠ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʥʘʷ ʠ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʥʘʷ çʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʷè.

ʆʜʥʘʢʦ, ʚʦʟʨʘʟʠʪ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ çʚʦʦʨʫʞʘʣʠʩʴè... ʆʪʚʣʝʯʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʵʪʦ 
ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʚʝʨʥʳʤ: ʥʝ ʣʝʛʯʝ ʣʠ ʚʟʷʪʴ ʙʝʟʦʨʫʞʥʳʭ çʛʦʣʳʤʠ 
ʨʫʢʘʤʠè? ʅʝ ʥʘʜʦ ʙʳ çʛʨʦʟʠʪʴè ʠ çʧʫʛʘʪʴè, ʘ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ 
ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʧʨʠʯʠʩʣʠʪʴ ʢ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʙʝʜʣʘʤʫ.

ʅʦ ʪʝ, ʢʪʦ ʟʥʘʶʪ ʜʦʢʪʨʠʥʫ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 



ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʚʝʨʷʪ ʚ çʛʥʦʡè ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ 
çʙʦʡè. ʋ ʥʠʭ ʙʦʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʛʥʦʝʥʠʝʤ ʠ ʛʥʠʝʥʠʝʤ ʚʨʘʛʘ. ɸ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ɸʤʝʨʠʢʝ ʟʘ 
ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʤʘʩʩʳ ʢ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʫ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ; ʠ ʚʦʣʷ 
ʫʪʦʤʣʝʥʘ ʚʦʡʥʦʶ; ʠ çʢʘʜʨʳè ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʯʠʢʦʚ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ; ʠ ʚ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ, ʢʘʢ ʚʩʝʫʩʪʨʦʷʶʱʠʡ ʬʘʢʪʦʨ, ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʤʘʩʩʳ ʧʣʦʭʦ 
ʚʝʨʷʪ, ʠ ʩʠʣʳ ʧʦʨʷʜʢʘ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ; ʠ ʨʘʟʦʙʣʘʯʝʥʠʷ 
ʚʝʨʥʫʚʰʠʭʩʷ ʧʣʝʥʥʳʭ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳ; ʠ ʢ ʧʦʨʷʜʢʫ ʠ ʯʝʩʪʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ 
ʪʷʥʝʪ... ʉʣʦʚʦʤ, ʤʠʨʦʚʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠ 
ʤʠʨʦʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʩʦʟʨʝʣʘ.

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʨʠʟʠʩ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʚʰʠʡʩʷ ʄʘʨʢʩʘʤʠ, ʃʝʥʠʥʳʤʠ ʠ ʠʭ ʧʦʜʛʦʣʦʩʢʘʤʠ. 
ʂʘʧʠʪʘʣʠʟʤ ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʧʫʪʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʝʥʝʪʘʭ ʠ ʪʝʤ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʫ: ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʫ, ʧʦʣʝʚʝʥʠʝ ʤʘʩʩ, 
ʛʦʣʦʜ ʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ. ʏʪʦʙʳ ʙʠʪʴ ʠ ʨʘʟʙʠʪʴ, ʥʘʜʦ ʩʛʥʦʠʪʴ, ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʡʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘʯʘʪʘ ʩʘʤʠʤ çʛʥʠʶʱʠʤ ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʤ 
ʤʠʨʦʤè, ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʝʡ ʟʘʧʘʜʘ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ, ʘ ʥʝ ʦʢʢʫʧʘʮʠʝʡ ʟʘʧʘʜʘ ʩ 
ʚʦʩʪʦʢʘ. ʊʦʛʜʘ ʩʦʚʝʪʯʠʢʠ ʦʧʷʪʴ ʧʦʜʥʠʤʫʪ ʢʨʠʢ ʦʙ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʦʙʦʨʦʥʷʪʴ ʝʝ ʟʝʤʣʠ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʩʪʘʣʦ, ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪ çʭʦʨʫʛʚʠè ʧʩʝʚʜʦʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʫʪ ʚʝʣʠʢʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠʤʝʥʘ, ʧʦʪʨʝʙʫʶʪ ʢʣʷʪʚ ʠ ʧʫʩʪʷʪ 
ʧʦʣʥʳʤ ʭʦʜʦʤ ʤʘʰʠʥʫ ʧʩʝʚʜʦʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ... ɸ ʩʘʤʠ ʙʫʜʫʪ ʛʦʪʦʚʳ 
ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʩʪʦʣʠʮʫ ʩʦʚʝʪʯʠʥʳ ʚ ɸʣʤʘ-ɸʪʫ ʠ ʣʝʪʝʪʴ ʩ ʘʚʠʘʙʦʤʙʘʤʠ 
ʥʘ ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, ɺʘʰʠʥʛʪʦʥ, ʏʠʢʘʛʦ ʠ ʃʦʥʜʦʥ.

ʅʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʚʦʞʜʝʣʝʥʥʳʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʢʨʠʟʠʩ. ʅʫʞʥʦ çʧʝʨʝʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦè, çʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʬʦʨʤ 
ʢʘʧʠʪʘʣʘè ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʨʳʥʢʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʤʘʩʩʠʚʥʳʭ ʟʘʪʨʘʪʘʭ ʥʘ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ. ʂʘʧʠʪʘʣʳ 
çʠʥʚʝʩʪʠʨʫʶʪʩʷè ʦʛʨʦʤʥʳʝ, ʘ ʩʙʳʪʘ, ʨʳʥʢʘ ʜʣʷ ʪʘʢʦʡ çʧʨʦʜʫʢʮʠʠè 
ʥʝʪ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʘʤʫʶ ʚʦʡʥʫ ʠʣʠ ʧʨʦʜʘʞʫ ʦʨʫʞʠʷ ʚ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʦʪʩʪʘʶʱʠʝ ʩʪʨʘʥʳ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʫʛʨʦʟʘ ʪʨʝʪʴʝʡ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʧʨʷʤʦ ʚʪʘʣʢʠʚʘʝʪ çʙʫʨʞʫʘʟʥʳʡè ʤʠʨ ʚ ʢʨʠʟʠʩ 
ʧʝʨʝʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʧʨʷʤʦ ʚʚʦʜʠʪ ʝʛʦ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʫ. 
ʇʦʜʫʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ: ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʘʷ ʜʠʩʢʫʩʩʠʷ ʦ 
ʜʦʙʳʚʘʥʠʠ ʢʨʝʜʠʪʦʚ ʥʘ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ, ʦ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʩʫʤʤ, ʦ ʥʦʚʳʭ 
ʥʘʣʦʛʘʭ, ʧʨʠʯʝʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
çʠʜʝʡʥʳʭ ʧʘʮʠʬʠʩʪʦʚè ð ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʠ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ 
ʨʘʟʜʦʨ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʥʷʪʦʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ: ʤʠʨʦʚʘʷ ʧʨʝʩʩʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʩʦʦʙʱʘʪʴ, ʛʜʝ ʠʤʝʥʥʦ ʠ 
ʢʘʢʘʷ ʠʤʝʥʥʦ ʬʘʙʨʠʢʘ ʦʨʫʞʠʷ ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʠ ʢʘʢʦʚʳ ʙʫʜʫʪ 
ʨʘʟʤʝʨʳ ʝʝ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʘʥʦʩʠʪʩʷ ʩʦʚʝʪʯʠʢʘʤʠ 
ʥʘ ʠʭ ʢʘʨʪʳ ʠ ʧʣʘʥʳ... ʊʝʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʳʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ 
ʚʥʝʜʨʷʶʪʩʷ ʚ ʩʘʤʦʝ ʵʪʦ ʥʦʚʦʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ... ɸ ʢʘʢʠʝ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʪʝʩʪʦʚ, ʟʘʙʘʩʪʦʚʦʢ, ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʛʘʥʴʷ, 



ʤʠʨʦʣʶʙʠʚʳʭ ʟʘʚʝʨʝʥʠʡ, ʘʥʪʠʙʫʨʞʫʘʟʥʳʭ ʨʘʟʦʙʣʘʯʝʥʠʡ, ʧʦʜʢʫʧʘ ʠ 
ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʷ çʘʪʦʤʥʳʭ ʫʯʝʥʳʭè. ʀʙʦ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ 
ʛʣʘʩʠʪ: ʧʦʙʝʞʜʘʡ ʥʝ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʦʡ, ʘ ʯʫʞʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʴʶ ʠ ʯʫʞʠʤ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʦʨʫʞʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ ʫʩʧʝʭʠ ʯʫʞʦʛʦ ʛʥʠʝʥʠʷ.

ʂ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʳʡ. 
ʇʨʦʛʨʘʤʤʘ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ çʧʩʝʚʜʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘè ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʘ: 
ʨʘʩʰʝʚʝʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʨʦʜʘʭ ʞʘʞʜʘ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʦʥʠ ʢ ʪʦʤʫ ʠʣʠ 
ʥʝʪ; ʦʥʘ ʩʚʷʟʫʝʪʩʷ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʦʤ, ʢʘʢ ʩ ʷʢʦʙʳ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʬʦʨʤʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ çʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷè; ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʟʘʚʝʨʰʘʶʱʝʝʩʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʦʤ ʠ 
ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʝʡ çʦʩʚʦʙʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷè ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʝʪ 
ʠ ʥʝ ʚʝʟʜʝ ʫʜʘʩʪʩʷ; ʥʦ, ʥʘʧʨ., ʚ ʂʠʪʘʝ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʫʜʘʣʦʩʴ, ʠʙʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʂʠʪʘʡ ʩʪʘʣ ʦʨʫʜʠʝʤ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ɸ ʯʪʦ 
ʦʞʠʜʘʝʪ ʠʨʘʥʮʝʚ, ʘʬʛʘʥʮʝʚ, ʢʫʨʜʦʚ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ? ɸ ʥʝʛʨʦʚ?

ʀ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʦʧʨʦʩ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʳʡ. ɺʩʝ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʳʝ çʠʤʧʝʨʠʠè 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʟʣʦʞʝʥʳ, ʨʘʩʱʝʧʣʝʥʳ, ʨʘʟʚʘʣʝʥʳ. ʇʨʦʮʝʩʩ ʵʪʦʪ ʫʞʝ 
ʫʩʧʝʰʥʦ ʠʜʝʪ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʚ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ (ʗʚʘ), ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ; ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ɹʝʣʴʛʠʶ, ʀʩʧʘʥʠʶ, ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʶ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʨʘʥʳ. ʇʨʘʚʠʣʦ 
ʝʜʠʥʦʝ ʠ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ: çʨʘʟʜʝʣʷʡ ʠ ʧʦʚʝʣʝʚʘʡè. ʂʦʣʦʥʠʘʣʴʥʘʷ ʵʧʦʭʘ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ çʧʦʩʨʘʤʣʝʥʠʝʤè, ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ ʠ ʨʘʩʧʘʜʝʥʠʝʤ. 
ɼʦʣʞʥʳ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʥʝ ʢʦʣʦʥʠʠ, ʘ ʯʘʩʪʠ ʝʜʠʥʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʧʦ ʛʣʫʧʦʩʪʠ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ ʜʦʩʝʣʝ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ.

ʀʪʘʢ, ʥʘʜʦ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ çʛʥʦʠʪʴè ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʡ ʤʠʨ, ʧʦʢʘ ʦʥ ʥʝ 
ʨʘʟʚʘʣʠʪʩʷ ʠʣʠ ʞʝ ʥʝ ʥʘʯʥʝʪ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʶ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʨʘʟʚʘʣʠʪʩʷ, 
ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʙʫʜʝʪ çʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥè ʢ ʉʉʉʈ ʧʦ ʯʘʩʪʷʤ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʦʥ 
ʥʘʯʥʝʪ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʶ, ʪʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʤʦʤʝʥʪʫ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʧʘʩʪʴ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʚʩʝ ʢʦʣʦʥʠʠ, çʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷè ʚʩʝ çʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʝè ʥʘʨʦʜʳ, ʨʘʙʦʯʠʝ 
ð ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʜʥʷʪʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʚ ʪʳʣʫ ʫ 
çʥʘʧʘʜʘʶʱʠʭè, ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʠ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʠʢʦʚ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʟʘʚʦʜʦʚ 
ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ, ʠ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʷ ʧʨʦʚʘʣʠʪʩʷ. ʅʫʞʥʘ ʥʝ 
ʚʦʡʥʘ, ʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ. ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʥʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʘʞʥʝʝ ʠ ʥʫʞʥʝʝ ʯʫʞʘʷ ʩʣʘʙʦʩʪʴ... ɺ 
ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʧʦʩʣʝ ʚʪʦʨʦʡ ʚʦʡʥʳ (1946ð1948) ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʚʩʝ ʝʱʝ 
ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ çʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʘè ʫʞʝ ʩʦʟʜʘʣʘʩʴ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʳʨʦʩʣʘ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʚʦʡʥʳ. ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʦʥʠ ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ 
ɸʟʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʟʨʝʣʝʝ ʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʫʰʢʠʥʩʢʦʤʫ ɹʘʣʜʝ, ʦʥʠ 
ʚʳʪʘʱʠʣʠ ʠʟ ʤʝʰʢʘ ʟʘʡʮʘ ð çʤʝʥʴʰʦʛʦ ʙʨʘʪʘè (ʂʠʪʘʡ), ʧʨʝʜʣʘʛʘʷ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘʤ çʦʙʦʛʥʘʪʴè ʩʥʘʯʘʣʘ ʝʛʦ. ɼʠʚʝʨʩʠʷ ʫʜʘʣʘʩʴ, ʥʦ, ʢ ʠʭ 
ʥʝʤʘʣʦʤʫ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʶ, ʦʥʘ ʥʝ ʦʙʝʩʩʠʣʠʣʘ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ, ʥʝ 
ʠʩʪʦʱʠʣʘ ʠʭ, ʥʝ ʜʠʩʢʨʝʜʠʪʠʨʦʚʘʣʘ ʠʭ, ʘ ʨʘʟʳʛʨʘʣʘʩʴ çʚʥʠʯʴʶè. 
ɸʤʝʨʠʢʘʥʮʳ ʥʝ ʚʳʜʘʣʠ ʠʤ ɸʟʠʶ, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʪ 



ɽʚʨʦʧʳ...

ʊʦʛʜʘ ʧʨʠʰʣʦʩʴ çʩʙʘʚʠʪʴ ʪʦʥè. ʂʫʜʘ ʜʝʚʘʣʠʩʴ ʛʨʫʙʳʝ ʚʳʭʦʜʢʠ 
ʪʫʧʦʛʦ ʄʦʣʦʪʦʚʘ [2]? ɻʜʝ ʫʛʨʦʟʳ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ çʨʦʙʦʪʘè ð ɻʨʦʤʳʢʠ 
[3]? ʀʩʪʦʱʠʣʦʩʴ ʧʫʩʪʦʨʝʯʠʝ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ɺʳʰʠʥʩʢʦʛʦ [4], ʛʜʝ-
ʪʦ ʟʘʣʝʯʠʚʘʶʱʝʛʦ ʩʚʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʷʟʚʫ ʞʝʣʫʜʢʘ?.. ʅʘ ʩʮʝʥʝ 
ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʄʘʣʠʢ [5], ʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʧʦʝʭʘʣ çʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴè ʠ 
ʦʪʩʨʦʯʠʚʘʪʴ ʜʦʚʝʨʝʥʥʳʡ ʊʨʫʤʵʥʘ [6] ʂʝʥʥʘʥ [7], ʚʣʘʜʝʶʱʠʡ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʷʟʳʢʦʤ. ʊʦ, ʯʪʦ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʢʘʢ ʧʦʧʳʪʢʘ ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʫʣʠʩʳ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʪʨʝʪʴʶ ʤʠʨʦʚʫʶ 
ʚʦʡʥʫ. ʀ ʠʥʦʛʜʘ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ: ʠʙʦ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ çʥʝ-ʜʦ-ʛʥʦʠʣʠè ʤʠʨʘ, ʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ çʥʝ-ʜʦ-
ʚʦʦʨʫʞʠʣʠʩʴè; ʠ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʝʜʚʠʜʷʪ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ çʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʙʦʡè ʤʦʞʝʪ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʩʣʝ ʩʝʙʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʦʜʥʠ 
ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ. ɸ ʧʦʢʘ ʯʪʦ ð ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ ʩ 
ʟʘʧʘʜʦʤ, ʚʚʦʟʠʪʴ ʦʪʪʫʜʘ ʚʩʝ, ʯʝʛʦ ʠʤ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʤʘʰʠʥʳ ʠ ʘʪʦʤʙʦʤʙʥʳʭ ʫʯʝʥʳʭ!), ʩ ʪʝʤ, ʦʜʥʘʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʥʫʞʥʫʶ ʠ 
ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʠʤ ʤʠʥʫʪʫ ʟʘʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʟʘʧʘʜʦʤ ʦʧʷʪʴ ʛʨʫʙʦ-
ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʳʤ ʪʦʥʦʤ. ʅʘʜʦ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʠʩʢʦʥʠ ʧʨʝʟʠʨʘʣʠ 
ʟʘʧʘʜ, ʩ ʝʛʦ ʙʝʩʧʨʦʩʚʝʪʥʦʡ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴʶ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩ ʝʛʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʝʤ...

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʦʜʥʘʢʦ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʦʦʨʫʞʘʷʩʴ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ; 
ʦʥʦ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʘʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥʦ ʚʢʣʘʜʳʚʘʝʪ ʚ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʩʚʦʠ ʢʘʧʠʪʘʣʳ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʠʭ 
ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʠ ʥʝ ʥʫʞʜʘʷʩʴ ʚ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʪʝʨʧʝʪʴ 
ʫʙʳʪʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʨʘʙʦʯʠʭ ʤʘʩʩ ʧʦʥʠʞʘʪʴ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ 
ʫʨʦʚʝʥʴ ʞʠʟʥʠ. ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʩʧʠʩʳʚʘʪʴ ʫʙʳʪʢʠ, ʨʘʟʦʨʷʪʴʩʷ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʩʚʦʡ 
ʥʘʨʦʜ ʥʘ ʢʘʪʦʨʞʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʙʝʟʛʣʘʩʠʷ...

ʅʦ çʙʫʨʞʫʘʟʥʳʝè ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʵʪʦʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ʆʥʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ ʟʘʢʦʥʘʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʠ 
ʜʦʭʦʜʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ. ʀʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʪʴ ʢʘʧʠʪʘʣ ʙʝʟ ʦʙʦʨʦʪʘ ʠ ʙʝʟ 
ʜʦʭʦʜʘ ʟʥʘʯʠʪ ʜʣʷ ʥʠʭ ʚʳʟʚʘʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʨʠʟʠʩ, ʥʝ ʠʤʝʪʴ 
ʨʳʥʢʘ ʟʥʘʯʠʪ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʩʙʳʪʘ, ʟʥʘʯʠʪ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʫʩʪʘʨʝʚʘʶʱʫʶ ʠ 
ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʥʫʞʥʫʶ ʟʘʚʘʣʴ, ʪʝʨʷʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʭʦʜ, ʥʦ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣ. 
ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʠʤʝʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʝʩʪʝʩʥʝʥʥʘʷ ʧʨʝʩʩʘ, 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʳ, ʚʳʙʦʨʳ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʪʘʯʝʢ ʠ ʟʘʙʘʩʪʦʚʦʢ. ʕʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʫʪʴ ʥʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ ʠ ʥʝ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ, 
ʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʳ, ʩ ʞʠʚʳʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʤʳʤ (ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ) ʦʙʦʨʦʪʦʤ. ʀʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʪʴ ʢʘʧʠʪʘʣʳ ʠʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ ʚ 
ʫʩʪʘʨʝʚʘʶʱʠʝ ʚʠʜʳ ʦʨʫʞʠʷ ð ʟʜʝʩʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ; ʧʝʨʝʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ 
ʟʘʚʘʣʠ ʚʳʟʦʚʝʪ ʟʜʝʩʴ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʤʘʩʩʦʚʫʶ ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʫ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ 



ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ...

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝ-ʨʘʚʥʦʩʚʦʙʦʜʥʳ. ʀ ʵʪʦ 
ʫʯʠʪʳʚʘʶʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ: çʂʘʪʦʨʛʘè ʛʨʦʟʠʪ ʠ çʩʚʦʙʦʜʘè ʚʳʥʫʞʜʝʥʘ 
ʚʦʦʨʫʞʘʪʴʩʷ. ʅʦ ʚʦʦʨʫʞʠʚʰʘʷʩʷ çʩʚʦʙʦʜʘè ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦ 
çʢʘʪʦʨʞʥʦʤʫè ʩʧʠʩʳʚʘʪʴ ʚ ʨʘʩʭʦʜ ʠ ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʦʨʫʞʠʝ ʠ ʣʶʜʝʡ: 
ʦʨʫʞʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʡʪʠ ʩʚʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ, ʘ ʣʶʜʠ ð ʥʦʚʳʡ ʪʨʫʜ 
ʠ ʟʘʨʘʙʦʪʦʢ. ɺ ʵʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʪʘ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʷ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʠ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʫʧʦʤʠʥʘʣʠ ʚʥʘʯʘʣʝ: ʥʘʧʘʜʘʶʱʠʡ (ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ) ʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʧʨʠʪʚʦʨʠʪʴʩʷ ʥʝʚʠʥʥʦ-ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳʤ; ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʛʨʦʤʠʣʘ 
ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʛʨʦʤʱʠʢʘ 
ʠ ʥʘʩʠʣʴʥʠʢʘ.

ɿʜʝʩʴ ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪ ʪʘʢʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʤ ʥʝ ʚʳʡʪʠ ʙʝʟ ʚʝʣʠʢʠʭ ʠ ʤʫʜʨʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ...

[1] ʆʩʝʥʴʶ 1949 ʛ. ʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤ ʉʦʶʟʝ ʙʳʣʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʧʝʨʚʦʝ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ ʘʪʦʤʥʦʡ ʙʦʤʙʳ.

[2] ʄʦʣʦʪʦʚ (ʥʘʩʪ. ʬʘʤ. ʉʢʨʷʙʠʥ) ɺʷʯʝʩʣʘʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1890ð
1986) ð ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʉʉʉʈ. ɺʭʦʜʠʣ ʚ 
ʙʣʠʞʘʡʰʝʝ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ ʉʪʘʣʠʥʘ. ɺ 1930 ð !941 ʛʛ.ð ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʉʦʚʝʪʘ ʅʘʨʦʜʥʳʭ ʂʦʤʠʩʩʘʨʦʚ ʉʉʉʈ. ɺ 1941 ð 1945 ʛʛ.ð ʧʝʨʚʳʡ 
ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʦʙʦʨʦʥʳ. ɺ 
1939 ð 1949 ʛʛ.ð ʥʘʨʢʦʤ, ʘ ʚ 1953 ð 1%6 ʛʛ.ð ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʉʉʉʈ. ɺ 1957 ʛ. ʟʘ ʜʝʷʥʠʷ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʢʫʣʴʪʘ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʉʪʘʣʠʥʘ ʚʳʚʝʜʝʥ ʠʟ ʎʂ ʠ ʇʨʝʟʠʜʠʫʤʘ ʎʂ ʂʇʉʉ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ çʘʥʪʠʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳè. ɼʦ ʚʳʭʦʜʘ ʥʘ ʧʝʥʩʠʶ ʚ 
1962 ʛ. ʨʘʙʦʪʘʣ ʥʘ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʷʭ.

[3] ɻʨʦʤʳʢʦ ɸʥʜʨʝʡ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ (1909 ð 1989) ð ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʉ 1939 ʛ. ʥʘ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ. ɺ !943 ð 1946 ʛʛ.ð ʧʦʩʦʣ ʉʉʉʈ ʚ ʉʐɸ, ʩ 
1946 ʧʦ 1948 ʛ.ð ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʉʉʉʈ ʚ ʉʦʚʝʪʝ ɹʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʆʆʅ, 
ʚ 1952 ð 1953 ʛʛ.ð ʧʦʩʦʣ ʉʉʉʈ ʚ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ. ɺ 1957 ð 1985 
ʛʛ.ð ʤʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʉʉʉʈ.

[4] ɺʳʰʠʥʩʢʠʡ ɸʥʜʨʝʡ ʗʥʫʘʨʴʝʚʠʯ (1883 ð 1954) ð ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʶʨʠʩʪ 
ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪ. ɺ 1933 ð 1939 ʛʛ.ð ʩʥʘʯʘʣʘ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ, ʘ ʟʘʪʝʤ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʉʉʉʈ. ɻʣʘʚʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʚʠʥʠʪʝʣʴ 
ʥʘ ʩʪʘʣʠʥʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ 30-ʭ ʛʛ. ʊʝʦʨʝʪʠʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʨʘʚʘ, 
ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʚʰʠʡ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʤʘʩʩʦʚʳʭ ʨʝʧʨʝʩʩʠʡ. ʉʯʠʪʘʣ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ 



ʦʙʚʠʥʷʝʤʦʛʦ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʝʛʦ ʚʠʥʳ.

[5] ʄʘʣʠʢ ʗʢʦʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1906 ð 1980) ð ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪ. ɺ 1942 ð 1945 ʛʛ. ʧʦʩʦʣ ʉʉʉʈ ʚ ʗʧʦʥʠʠ, ʚ 1953 ð 1960 
ʛʛ. ʚ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ. ɺ 1946 ð 1953 ʥ 1960 ð 1967 ʛʛ. 
ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʉʉʉʈ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚ 1948 
ð 1952 ʠ 1967 ð 1976 ʛʛ. ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʉʉʉʈ ʧʨʠ ʆʆʅ 
ʠ ʚ ʉʦʚʝʪʝ ɹʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ.

[6] ʊʨʫʤʵʥ ɻʘʨʨʠ (1884 ð 1972) ð ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʉʐɸ ʚ 1945 ð 1955 
ʛʛ. ʆʪʜʘʣ ʧʨʠʢʘʟ ʦʙ ʘʪʦʤʥʦʡ ʙʦʤʙʘʨʜʠʨʦʚʢʝ ʍʠʨʦʩʠʤʳ ʠ ʅʘʛʘʩʘʢʠ.

[7] ʂʝʥʥʘʥ ɼʞʦʨʜʞ ʌʨʦʩʪ (ʨʦʜ. 1904) ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪ, 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. ɺ ʤʘʨʪʝ ð ʦʢʪʷʙʨʝ 1952 ʛ. ʧʦʩʦʣ ʉʐɸ ʚ ʉʉʉʈ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘ ʯʪʦ ʞʝ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶʪ ʉʦʚʝʪʳ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʩ ʫʯʠʪ ʞʠʟʥʴ

ʆʥʘ ʥʘʩ ʫʯʠʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ; ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʚʠʪ ʧʨʦʙʣʝʤʳ - ʦʙʣʠʯʘʝʪ 
ʦʰʠʙʢʠ ʠʭ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ. ʀ ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʠ ʠʤʝʪʴ ʚʝʨʥʳʝ ð 
ʜʫʭʦʚʥʳʝ, ʩʦʚʝʩʪʥʳʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ð ʤʝʨʠʣʘ, ʪʦ ʞʠʟʥʴ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʰʢʦʣʫ. ʕʪʠ ʫʨʦʢʠ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʜʣʷ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ.

1.ð ɺʝʣʠʢʘʷ ʙʝʜʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʤʦʤ ʠ ʩʠʣʴʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, 
ʩʢʘʞʝʤ ʧʨʷʤʦ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʋʠʥʩʪʦʥʘ ʏʝʨʯʠʣʣʷ [1] ʠ ʄʘʢ ɸʨʪʫʨʘ [2]: 
ʢʦʛʜʘ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ,ð ʠʤʝʶʪʩʷ ʣʠ ʦʥʠ ʠ ʢʘʢ ʠʭ ʦʪʳʩʢʘʪʴ,ð 
ʪʦ ʦʧʳʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʩ ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʝʤ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʏʝʨʯʠʣʣʷ ʠ 
ʟʘʪʝʤ ʩʤʦʣʢʘʶʪ ʚ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʫʞʝ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʢʪʦ ʞʝ ʚ 
ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʷ ʟʘʤʝʥʠʪ ʝʛʦ ʩʨʝʜʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʦʚ, 
ʥʝʜʦʫʤʝʥʥʦ ʨʘʟʚʦʜʷʪ ʨʫʢʘʤʠ. ʇʝʨʝʭʦʜʷʪ ʢ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʐʪʘʪʘʤ, 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʊʨʫʤʘʥʘ, ʩ ʦʧʘʩʝʥʠʝʤ ʦʪʤʘʭʠʚʘʶʪʩʷ ʦʪ ʊʘʬʪʘ 
[3], ʧʨʷʤʦ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ ʕʡʟʝʥʭʘʫʵʨʘ, ʥʝ 
ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʥʘʟʚʘʪʴ ʥʠ ʉʪʝʩʩʝʥʘ, ʥʠ ɼʴʶʠ [4], ʟʘʪʦ ʩ ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʝʤ 
ʦʪʟʳʚʘʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʣʫʢʘʚʦ ʫʩʪʨʘʥʝʥʥʦʤ ʦʪ ʜʝʣ ʚʝʣʠʢʘʥʝ 
ʄʘʢ-ɸʨʪʫʨʝ. ʀ ʟʘʪʝʤ ʧʝʨʝʙʠʨʘʶʪ ʦʜʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʠ 
ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ʟʘʪʨʫʜʥʷʶʪʩʷ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʚ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ 
ʉʘʣʘʟʘʨʘ [5], ʥʦ ʦ ʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʥʝ ʫʤʝʶʪ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ. ɺʳʜʚʠʛʘʶʪ ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ ʢʘʫʜʠʣʴʦ ʌʨʘʥʢʦ [6], ʥʦ 
ʩ ʦʛʦʚʦʨʢʦʶ, ʯʪʦ ʚʦʝʥʥʦʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʫʤʝʥʠʝ ʦʥ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ, ʘ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʦʟʜʦʨʦʚʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ ʥʝ ʩʫʤʝʣ. ʂʦʝ-ʢʪʦ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ 
ʦʙ ʠʩʢʫʩʥʦ ʣʘʚʠʨʫʶʱʠʭ ʠʝʟʫʠʪʘʭ ð ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʦʙ ɸʜʝʥʘʫʵʨʝ [7] ʠ 
ʚ ʀʪʘʣʠʠ ʦ ɼʝ-ɻʘʩʧʝʨʠ [8]; ʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʠʭ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʥʝ ʙʝʨʫʪʩʷ. ʂʦʝ-ʢʪʦ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʥʘʟʚʘʪʴ ʛʝʥ. ɼʝ-
ɻʦʣʣʷ [9], ʥʦ ʚ ʯʝʤ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʥʝ ʫʤʝʶʪ. ɿʘ ʊʠʪʦ [10] ʠ ʟʘ ʇʝʨʦʥʦʤ [11] 
ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʩʠʣʫ ʚʦʣʠ, ʩ ʫʣʳʙʢʦʡ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʪʘʢʦʚʫʶ ʠ ʟʘ ʩʫʧʨʫʛʦʶ 
ʩʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ; ʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʜʝʷ ʠʭ ʠ ʜʘʞʝ ʠʜʝʡʥʦʩʪʴ ʠʭ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʥʝ ʦʙʩʫʞʜʘʝʪʩʷ. ʆʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ 
ɹʝʣʴʛʠʠ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʩʠʣʴʥʳʡ ʠ ʨʘʟʫʤʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
(ʐʧʘʘʢ [12]), ʥʦ ʫʣʠʯʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ 
ʢʦʨʦʣʷ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦ ʨʘʟʤʝʨʳ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʪʘʢʪʘ.

ʀʪʘʢ, ʛʜʝ ʞʝ ʦʥʠ, ʙʦʣʴʰʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
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ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ? ʃʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʥʘʣʠ ʙʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʠʭ ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ʜʝʨʝʚʥʝ, ʥʦ ʨʘʟʫʤʝʣʠ ʙʳ 
ʠ ʪʦʪ ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʨʠʟʠʩ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʚʣʝʯʝʥʦ ʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʚʳʚʝʩʪʠ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ ʞʠʚʦʶ ʠ 
ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʶ, ʘ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ 
ʨʘʟʚʘʣʠʥ? ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʠ ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ ʠʭ ʛʦʣʦʩʘ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʠʭ 
ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʪ?.. ɻʜʝ ʥʦʚʳʝ ʂʘʚʫʨʳ [13], ɹʠʩʤʘʨʢʠ [14], ɼʠʟʨʘʵʣʠ 
[15]? ɻʜʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʥʝ ʢʨʠʚʷ ʜʫʰʦʡ, ʥʘʟʳʚʘʪʴ 
ʨʷʜʦʤ ʩ ɺʘʰʠʥʛʪʦʥʦʤ [16] ʠ ʉʪʦʣʳʧʠʥʳʤ [17]?

ɺʳʩʢʘʞʝʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʰʫ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʣʶʜʠ 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʠ ʥʳʥʝ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʦʩʢʫʜʝʥʠʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʟʘʪʨʫʜʥʠʣʠ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʩʮʚʝʪ. ʊʨʘʜʠʮʠʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʳ, ʣʠʯʥʦʡ ʯʝʩʪʠ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʧʦʙʣʝʢʣʠ ʠ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʠʩʴ. ɺʩʝ ʨʝʞʝ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʩʝʤʴʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʚʷʪʦ ʙʣʶʜʷ ʵʪʠ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʤʦʛʣʠ 
ʙʳ ʢʨʝʧʠʪʴ ʠ ʚʳʨʘʱʠʚʘʪʴ ʙʦʣʴʰʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʳ. ʕʪʦ ð ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ.

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ ð ʚʳʨʦʜʠʣʩʷ ʠ ʩʥʠʟʠʣʩʷ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ: ʪʘ 
ʧʦʣʫʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠ ʧʠʩʘʣ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʚ 
çɹʝʩʘʭè, ʨʘʟʤʥʦʞʠʣʘʩʴ, ʩʪʘʣʘ ʩʠʩʪʝʤʦʶ ʠ ʚʩʧʣʳʣʘ ʥʘʚʝʨʭ, ʦʥʘ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʥʳʥʝ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʦʚ, ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʠ ʛʘʟʝʪ, ʢʥʠʛ ʠ 
ʙʨʦʰʶʨ. ʆʥʘ çʜʘʝʪ ʩʙʳʪʴè; ʘ ʩʙʳʚʘʚʰʝʤʫ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ 
çʠʣʣʶʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʫʶè ʧʫʩʪʦʪʫ, ʬʝʣʴʝʪʦʥʥʫʶ ʧʦʰʣʦʩʪʴ, ʵʨʦʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʥʝʧʨʠʩʪʦʡʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʚʨʘʥʴʝ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʘ: ʝʤʫ ʥʘʜʦ 
ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʠʟʜʘʥʠʝ çʰʣʦè. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʫʪʨʘʪʠʣʦ ʩʤʳʩʣ ʠ 
ʮʝʣʴ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʩʝʮʝʣʦ ʫʰʣʦ ʚ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʫ ʩʨʝʜʩʪʚ (ʪʝʭʥʠʢʠ) ʠ ʚ 
ʜʦʙʳʚʘʥʠʝ ʜʝʥʝʛ.

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʙʦʣʴʰʠʝ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ çʨʘʙʦʪʘʪʴè 
ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʤ ʦʙʤʘʥʦʤ ʠ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠ ʦʜʫʨʘʯʠʚʘʪʴ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ 
ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ. ɻʦʚʦʨʠʪʩʷ ʠ ʦʙʝʱʘʝʪʩʷ ʦʜʥʦ, ʘ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʨʫʛʦʝ. ɸ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘʥʠʷ ʣʶʜʠ ʩ 
ʩʠʣʴʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʥʝ ʥʫʞʥʳ ʠ ʦʧʘʩʥʳ, ʣʶʜʠ ʩ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ 
ʤʳʩʣʴʶ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳ ʠ ʚʨʝʜʥʳ, ʙʦʣʴʰʠʝ ʣʶʜʠ ʩʦʚʩʝʤ ʦʜʠʦʟʥʳ. 
ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʣʶʙʠʪ ʙʦʣʴʰʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʀ ʵʪʦ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʪʥʦ. 
ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ð ʩʨʝʜʥʠʡ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʥʝʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤ 
ʧʦʣʫʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʘ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ð ʩʦʚʩʝʤ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʥʳʤ. ʀʥʦʛʜʘ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪ ʵʪʦ ʧʨʷʤʦ. ɻʦʚʦʨʷʪ: çʚʩʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʝ 
ʥʝʧʝʨʝʥʦʩʠʤʦ, ʥʘʜʦ ʟʘʜʝʨʞʘʪʴ ʝʛʦ ʚʦʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʥʘʜʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʛʦ 
ʩʤʝʰʥʳʤ, ʥʝʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʟʘʤʦʣʯʘʪʴ ʝʛʦ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʚʳʭʚʘʣʷʝʤʫʶ ʙʝʟʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʰʣʦʩʪʴ, ʘ ʝʩʣʠ 
ʥʫʞʥʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʦ ʧʫʩʪʠʪʴ ʦ ʥʝʤ ʢʣʝʚʝʪʫ (ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ 
ʦʧʝʨʥʦʛʦ ɼʦʥ-ɹʘʟʠʣʠʦ)è. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ 



ʞʠʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʜʥʘʞʜʳ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʤʠʣʶʢʦʚʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʳ (çʇʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʅʦʚʦʩʪʠè) ʦʜʠʥ ʠʟ ʝʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ. ʊʦʣʴʢʦ ʢʣʝʚʝʪʫ ʦʥ 
ʥʝ ʫʧʦʤʷʥʫʣ; ʥʦ ʟʘʪʦ ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʷ ʮʚʝʣʘ ʚ ʵʪʦʡ ʛʘʟʝʪʝ ʠ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʝʝ ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ: ʠʟʦʱʨʷʣʠʩʴ ʠ ʧʨʝʫʩʧʝʚʘʣʠ...

ʀʪʘʢ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘʜ 
ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ; 
ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʙʠʪʴ ʫ ʥʠʭ ʦʭʦʪʫ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ. ʆʥʘ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʧʦʢʦʨʥʳʭ ʟʘʢʫʣʠʩʝ 
ʛʣʫʧʮʦʚ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʜʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʚʰʠʭ ʩʪʨʘʥʦʶ ʧʝʨʝʜ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʦʡ: ʄʵʢ-ɼʦʥʘʣʴʜʘ 
[18], ʦʩʪʘʚʠʚʰʝʛʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʩʨʝʜʠʟʝʤʥʳʡ ʬʣʦʪ ʩ ʦʜʥʠʤ-
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʥʘʨʷʜʦʤ ʥʘ ʢʘʞʜʫʶ ʧʫʰʢʫ, ʠ ʏʝʤʙʝʨʣʝʥʘ [19], 
ʦʙʲʷʚʠʚʰʝʛʦ, ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʩʚʦʝʤ ʠʟ ʄʶʥʭʝʥʘ, ʯʪʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ 
ʤʠʨ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥ ʥʘ 25 ʣʝʪ... ʋʧʦʤʠʥʘʪʴ ʣʠ ʦ ʥʳʥʝʰʥʠʭ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʫʜʨʝʮʘʭ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʕʪʪʣʠ [20]? ʄʳ ʥʝ 
ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ ʠ ʥʳʥʝ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠʭ 
ʢʨʫʧʥʳʭ ʠ ʤʫʜʨʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʅʦ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʳ ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ ʩʠʣʦʶ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦʡ 
ʠʥʪʨʠʛʠ. ʉʫʤʝʶʪ ʣʠ, ʫʩʧʝʶʪ ʣʠ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʟʘʭʦʪʷʪ ʣʠ ʠʭ 
ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʚ ʛʨʦʟʥʳʡ ʯʘʩ ʠʩʪʦʨʠʠ? ɸ ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʟʘʭʦʪʷʪ, ʥʝ ʩʫʤʝʶʪ ʠʣʠ ʥʝ ʫʩʧʝʶʪ, ʪʦ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʚ ʨʘʙʩʪʚʝ ʫ 
ʭʫʜʰʠʭ.

2.ð ʀʩʢʫʰʝʥʠʝ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠʩʯʠʩʣʷʣʦʩʴ ʧʦ 
ʧʝʨʝʧʠʩʠ 1933 ʛʦʜʘ ʚ 66.020.000; ʧʦ ʧʦʜʩʯʝʪʫ 1937 ʛʦʜʘ ð 67 670 
000. ʇʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʜʘʥʥʳʤ. (ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʘ ʙʦʥʥʩʢʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ), 
ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ð ʦʢʦʣʦ 3 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʦʣʜʘʪ ʫʙʠʪʳʤʠ ʠ ʦʢʦʣʦ 500 ʆʆʆ ʰʪʘʪʩʢʠʭ; ʧʦʛʠʙʰʠʭ ʦʪ 
ʙʦʤʙ ʚʥʫʪʨʠ ʩʪʨʘʥʳ. ʈʘʥʝʥʳʝ ʥʘ ʚʦʡʥʝ ʠʩʯʠʩʣʷʶʪʩʷ ʮʠʬʨʦʶ ʚ 2 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʥʘʜʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʝʚʨʝʝʚ, 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʥʳʭ ɻʠʪʣʝʨʦʤ; ʠʭ ʙʳʣʦ (ʩʯʠʪʘʷ ʦʜʥʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʨʝʱʝʥʳʭ) 
ʦʢʦʣʦ 500 000, ʠ ʪʨʫʜʥʦ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʤʥʦʛʠʤ ʠʟ ʥʠʭ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʩʧʘʩʪʠʩʴ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʜʦʩʷʛʘʝʤʦʩʪʠ. ʋʯʠʪʳʚʘʷ, ʜʘʣʝʝ, 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʝ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʧʣʝʥʥʳʭ ʚ ʉʦʚʝʪʠʠ, 
ʜʣʷʱʝʝʩʷ ʠ ʧʦʥʳʥʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʩʧʨʘʚʳ ʥʘʜ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ 
(ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʦʡ) ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʥʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʡʥʘ ʦʙʦʰʣʘʩʴ 
ʥʝʤʮʘʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʚ 6 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʦʛʠʙʰʠʭ ʠ ʚ 3 ð 4 ʤʠʣʣʠʦʥʘ 
ʠʟʫʚʝʯʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʭ ʛʦʨʦʜʘʭ, 
ʦ ʨʘʟʦʨʝʥʥʳʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʭ; ʦ ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʩʥʠʞʝʥʠʠ ʫʨʦʚʥʷ ʞʠʟʥʠ, ʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʦ ʧʦʛʠʙʰʠʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦ ʪʝʭ 
ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʳʭ ʨʝʧʘʨʘʮʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʀʟʨʘʠʣʴ. 
ʅʘʜʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʝʱʝ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ, 
ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʩ ʝʝ ʤʥʦʛʠʤʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʩʫʜʴʙʫ 



ʝʝ ʙʝʞʝʥʮʝʚ, ʝʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʝʝ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ, ʝʝ ʰʢʦʣ ʠ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ.

ʉʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʪʘ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʘ ʠ ʩʪʦʣʴ ʫʩʧʝʰʥʦ 
ʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʧʝʨʚʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ (1914ð 1918), ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʩ ʝʝ 
ʤʠʨʦʚʳʤʠ ʢʦʣʦʥʠʷʤʠ (2 ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʢʚʘʜʨ. ʢʤ, 12 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʞʠʪʝʣʝʡ), ʫʪʨʘʯʝʥʥʳʤʠ ʝʶ ʪʦʛʜʘ ʞʝ, ʚʢʣʶʯʠʚʰʘʷ ʚ ʩʝʙʷ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ 
ʦʙʣʘʩʪʝʡ, ʦʪʦʰʝʜʰʠʭ ʧʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ ʢ ʌʨʘʥʮʠʠ (ʕʣʴʟʘʩ ʠ 
ʃʦʪʘʨʠʥʛʠʷ), ʢ ʇʦʣʴʰʝ, ʃʠʪʚʝ, ɹʝʣʴʛʠʠ, ɼʘʥʠʠ ʠ ʏʝʭʠʠ (ʚʩʝʛʦ 6,5 
ʤʣʥ. ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ), ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʩ 1919 ʛʦʜʘ. ʇʝʨʚʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ 
ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʫ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʋʢʨʘʠʥʫ ʩ ʝʝ ʟʝʨʥʦʤ, 
ʩʢʦʪʦʚʦʜʩʪʚʦʤ, ʞʝʣʝʟʦʤ, ʫʛʣʝʤ ʠ ʧʦʜʩʪʫʧʘʤʠ ʢ ʥʝʬʪʠ ʩʦʨʚʘʣʘʩʴ 
ʪʦʛʜʘ; ʠ ʧʝʨʚʦʝ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦ-ʘʟʠʘʪʩʢʫʶ ʛʝʛʝʤʦʥʠʶ ʥʝ 
ʫʜʘʣʦʩʴ. ʕʪʦ ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʣʦ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʨʦʚʥʦ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ 
ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʩ ʩʠʣʘʤʠ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʚ ʪʠʰʠʥʝ ʙʦʣʴʰʫʶ ʘʨʤʠʶ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʚʪʦʨʫʶ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʧʦʧʳʪʢʫ, ʠʪʦʛʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʧʨʠʚʝʣʠ (1939ð1945).

ʅʳʥʝ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʜʘʞʝ ʚ ʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʘ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʥʘ 
ʢʘʨʪʝ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ ʥʦʚʳʤʠ ʫʪʨʘʪʘʤʠ, ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷʤʠ, ʩ ʝʝ 
ʦʩʢʫʜʝʥʠʝʤ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʝʤ, ʩʥʦʚʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʮʝʥʪʨʦʤ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʜʘʞʝ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʜʝʞʜ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʠ 
ʜʚʫʭ ʚʦʡʥ (ʌʨʘʥʮʠʷ ʠ ɸʥʛʣʠʷ) ð ʥʝ ʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ, ʥʝ ʪʦ ʥʝ ʭʦʪʷʪ, 
ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ, ʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ð ʩʧʠʩʘʪʴ ʫʙʳʪʢʠ ʠ 
ʧʨʦʪʦʨʠ; ʚʩʪʘʪʴ ʥʘ ʥʦʛʠ, ʚʦʦʨʫʞʠʪʴʩʷ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ ʧʦʜʦʙʘʶʱʠʤ ʷʟʳʢʦʤ. ʆʥʠ ʫʪʦʤʣʝʥʳ, ʙʦʣʝʶʪ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʩʠʥʜʠʢʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʨʦʙʢʦ ʦʛʣʷʜʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ 
ʐʪʘʪʳ. ɸ ʚʦʝʥʥʳʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʚʝʨʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʝʚʦʦʨʫʞʝʥʥʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʘʨʤʠʠ ʠ ʰʪʘʙʘ, 
ʷʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʥʝʯʪʦ ʚʨʦʜʝ ʪʨʠʫʤʬʘʣʴʥʦʡ ʘʨʢʠ ʜʣʷ ʩʦʚʝʪʦʚ ʩ 
ʥʘʜʧʠʩʴʶ çʜʦʙʨʦ ʧʦʞʘʣʦʚʘʪʴè...

ɺʦʦʨʫʞʠʪʴ ɻʝʨʤʘʥʠʶ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʙʝʟʜʦʭʦʜʥʦ 
ʜʣʷ ɸʤʝʨʠʢʠ; ʥʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʚ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʜʫʰʝ 
ʩʦʙʣʘʟʥ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ. ʉʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʛʦʚʦʨʷ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤ, ʥʦ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ; ʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʦʥʦ ʯʨʝʚʘʪʦ 
ʜʣʷ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʳ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. ʅʘʠʚʥʳʝ ʣʶʜʠ 
ʧʨʝʜʣʦʞʘʪ ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʩ ʥʝʤʮʘʤʠ çʥʘ ʯʝʩʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦè: çʤʳ ʚʘʩ 
ʚʦʦʨʫʞʠʤ, ʘ ʚʳ ʦʙʝʱʘʝʪʝ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʥʘʩ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʦʨʦʥʷʪʴ 
ɽʚʨʦʧʫè. ʅʦ ʪʝ, ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʨʘʟʦʨʫʞʝʥʥʳʡ ʠ ʦʩʢʫʜʝʚʰʠʡ ʥʝʤʝʮ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ, ʯʝʤ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʡ ʠ ʧʨʦʮʚʝʪʘʶʱʠʡ ʛʝʨʤʘʥʝʮ.

ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ʢʦʝ-ʢʪʦ ʧʦʜʫʤʳʚʘʝʪ ʦ ʪʦʤ, 



ʥʝ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʣʠ ʥʝʤʮʘʤ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ çʯʠʩʪʢʫè ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ? ʅʫ, ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʚ ʚʠʜʝ çʘʚʘʥʛʘʨʜʘ ʤʠʨʦʚʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè...

ʅʘʡʪʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʟʘʧʫʪʘʥʥʦʛʦ ʠ ʦʩʣʦʞʥʝʥʥʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʫʤʥʳʡ ʚʳʭʦʜ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʴʰʦʤʫ ʠ 
ʤʫʜʨʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ɸ ʢʘʢ ʥʘʡʪʠ ʝʛʦ ʧʨʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʣ, ʦʧʠʩʘʥʥʦʤ ʚʳʰʝ, ʢʦʛʜʘ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ çʤʝʣʦʯʴè ʠ ʦʪʦʜʚʠʛʘʶʪʩʷ ʚʝʣʠʢʠʝ ʜʝʷʪʝʣʠ? ɽʱʝ 
ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ ɻʝʨʘʢʣʠʪ ʛʦʚʘʨʠʚʘʣ: çʦʜʠʥ ʩʪʦʠʪ ʤʥʝ ʜʝʩʷʪʠ 
ʪʳʩʷʯ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʘʠʣʫʯʰʠʡ!è...[21]

[1] ʏʝʨʯʠʣʣʴ ʋʠʥʩʪʦʥ ʃʝʦʥʘʨʜ ʉʧʝʥʩʝʨ (1874 ð 1965) ð ʧʨʝʤʴʝʨ-
ʤʠʥʠʩʪʨ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ ʚ 1940 ð 1945 ʠ 1951 ð 1955 ʛʛ. 
ʆʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʠ ʜʝʨʞʘʚ ɸʥʪʘʥʪʳ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʏʝʨʯʠʣʣʴ ʧʦʰʝʣ ʥʘ ʩʦʶʟ ʩ ʉʉʉʈ ʚ 
ʨʘʤʢʘʭ ʘʥʪʠʛʠʪʣʝʨʦʚʩʢʦʡ ʢʦʘʣʠʮʠʠ. ʇʦʩʣʝ ʚʦʡʥʳ ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʟʘ 
ʞʝʩʪʢʠʡ ʢʫʨʩ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩ ʉʉʉʈ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ.

[2] ʄʘʢʘʨʪʫʨ ɼʫʛʣʘʩ (1880 ð 1964) ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ. ɺʦ 
ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʉʐɸ ʥʘ 
ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ, (1941 ð 1942) ʠ ʩʦʶʟʥʳʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʚ ʶʛʦ-
ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʊʠʭʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ (1942 ð 1951), ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ 1945 
ʛ. ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʦʢʢʫʧʘʮʠʦʥʥʳʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʚ ʗʧʦʥʠʠ. ɺ 1950 ð 1951 
ʛʛ. ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤʠ ʚ ʚʦʡʥʝ ʩ ʂʦʨʝʝʡ.

[3] ʊʘʬʪ ʋʠʣʴʷʤ ʍʘʫʘʨʜ (1857 ð 1930) ð ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʉʐɸ ʚ 1909ð
1913 ʛʛ. ʦʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ɺ 1901 ð 1904 ʛʛ. ð 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʌʠʣʠʧʧʠʥ ð ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʠʠ. ɺ 1904 ð 
1908 ʛʛ.ð ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʥʘ 
ʂʫʙʝ ʚ 1906 ʛ. ɺ 1912 ʛ. ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʊʘʬʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦ 
ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʶ ʚ ʅʠʢʘʨʘʛʫʘ. ʉ 1921 ʛ.ð ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ 
ʩʫʜʘ ʉʐɸ.

[4] ɼʴʶʠ ʊʦʤʘʩ (1902 ð 1971) ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʶʨʠʩʪ, 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʝʮ, ʚ 1944 ð 1948 ʛʛ. ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʊʨʫʤʵʥʘ.

[5] ʉʘʣʘʟʘʨ ɸʥʪʦʥʠʫ ʆʣʠʚʝʡʨʘ (1889 ð 1970) ð ʧʦʨʪʫʛʘʣʴʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʧʘʨʪʠʠ 
ʬʘʰʠʩʪʦʚ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʦʶʟ. ɺ 1932 ð 1968 ʛʛ.ð ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʨʝʞʠʤ ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʛʦ 
ʪʠʧʘ.

[6] ʌʨʘʥʢʦ ɹʘʘʤʦʥʜʝ ʌʨʘʥʩʠʩʢʦ (1892 ð 1975) ð ʠʩʧʘʥʩʢʠʡ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʈʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʷʪʝʞʘ ʧʨʦʪʠʚ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʀʩʧʘʥʠʠ ʚ 1936 ʛ. ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʠ 
ʣʠʜʝʨ ʧʘʨʪʠʠ ʬʘʰʠʩʪʦʚ ʀʩʧʘʥʩʢʘʷ ʬʘʣʘʥʛʘ. ʉ 1939 ʧʦ 1975 ʛ.ð 
ʙʝʩʩʤʝʥʥʳʡ ʛʣʘʚʘ ʜʠʢʪʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ.

[7] ɸʜʝʥʘʫʵʨ ʂʦʥʨʘʜ (1876 ð 1967) ð ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʢʘʥʮʣʝʨ ʌʈɻ ʚ 
1949 ð 1963 ʛʛ. ɺ 1946 ð 1966 ʛʛ. ð ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʍɼʉ. ʋʩʧʝʰʥʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʢʫʨʩ 
ʥʘ ʝʝ ʨʝʤʠʣʠʪʘʨʠʟʘʮʠʶ ʠ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ ʚ ɽʚʨʦʧʝ.

[8] ɼʝ ɻʘʩʧʝʨʠ ɸʣʴʯʠʜʝ (1881 ð 1954) ð ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʩ 1944 ʛ. ð ʣʠʜʝʨ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. 
ɺ 1945 ð 1953 ʛʛ. ð ʛʣʘʚʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʀʪʘʣʠʠ.

[9] ɼʝ ɻʦʣʣʴ ʐʘʨʣʴ (1890 ð 1970) ð ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝʤʝʮʢʦʡ 
ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʩʪʨʘʥʳ ʚ 1940 ð 1944 ʛʛ. ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʣʠʜʝʨ 
ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ. ɺ 1944ð1945 ʛʛ.ð ʛʣʘʚʘ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʌʨʘʥʮʠʠ, ʩ 1958 ʧʦ 1968 ʛ.ð ʝʝ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ. ɺʦ ʛʣʘʚʫ ʫʛʣʘ ʩʚʦʝʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʪʘʚʠʣ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʩʠʣʴʥʦʡ, ʧʨʦʮʚʝʪʘʶʱʝʡ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ 
ʌʨʘʥʮʠʠ. ʇʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʢʘʢ ʚʥʫʪʨʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʪʘʢ ʠ ʟʘ ʝʝ 
ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ.

[10] ʊʠʪʦ (ɹʨʦʟ ʊʠʪʦ) ʀʦʩʠʧ (1892 ð 1980) ð ʶʛʦʩʣʘʚʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʉ 1937 ʛ.ð ʙʝʩʩʤʝʥʥʳʡ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ. ɺ 1941 ð 1945 ʛʛ. ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣ ʙʦʨʴʙʫ 
ʶʛʦʩʣʘʚʦʚ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʦʢʢʫʧʘʥʪʦʚ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʠʤʠ 
ʦʪʨʷʜʘʤʠ ʠ ʅʘʨʦʜʥʦ-ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʘʨʤʠʝʡ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ. ʉ !945 ʧʦ 
1963 ʛ.ð ʛʣʘʚʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩ 1953 ʛ. ð ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʩʪʨʘʥʳ. 
ʇʨʦʚʦʜʠʣ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʣʦʢʘ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʢʫʨʩ. ʂʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʦʙʣʘʜʘʣ 
ʥʝʟʘʫʨʷʜʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ. ɸʚʪʦʨʠʪʝʪ ʊʠʪʦ ʙʳʣ ʚʳʩʦʢ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ, ʥʦ ʠ ʚ ʤʠʨʝ.

[11] ʇʝʨʦʥ ʍʫʘʥ ɼʦʤʠʥʛʦ (1895 ð 1974) ð ʘʨʛʝʥʪʠʥʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ɺ 1946ð1955 ʠ ʚ 1973ð
1974 ʛʛ.ð ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ɸʨʛʝʥʪʠʥʳ. ɺ 1949ð1955 ʛʛ. ð ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʩʪʨʘʥʳ.

[12] ʐʧʘʘʢ ʇʦʣʴ ɻʝʥʨʠ (1899 ð 1972) ð ʙʝʣʴʛʠʡʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ. ɺ 1957 ð 1961 ʛʛ. ð ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʅɸʊʆ.

[13] ʂʘʚʫʨ ʂʘʤʠʣʣʦ ɹʝʥʩʦ (181ʆ ð 1861) ð ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʠʜʝʦʣʦʛ ʠ ʣʠʜʝʨ 
ʫʤʝʨʝʥʥʦ-ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʢʨʳʣʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 



ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ɺʳʩʪʫʧʘʣ ʟʘ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚ ʠ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʚ ʝʜʠʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʜ ʵʛʠʜʦʡ 
ʉʘʚʦʡʩʢʦʡ ʜʠʥʘʩʪʠʠ. ʀʩʧʦʣʴʟʫʷ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ð ʦʪ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʦ ʚʦʝʥʥʳʭ, ð ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣ ʢ 
ʉʘʨʜʠʥʩʢʦʤʫ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʫ (ʇʴʝʤʦʥʪ) ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʚ 1861 ʛ. ʢ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʶ 
ʝʜʠʥʦʡ ʀʪʘʣʠʠ. ʂʘʚʫʨ ʩʪʘʣ ʝʝ ʧʝʨʚʳʤ ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ.

[14] ɹʠʩʤʘʨʢ ʆʪʪʦ ʕʜʫʘʨʜ ʐʝʥʭʘʫʟʝʥ ʬʦʥ (1815 ð 1898) ð 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʆʧʠʨʘʷʩʴ ʥʘ 
ʤʦʱʴ ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʧʦʢʦʥʯʠʣ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʚ ʝʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ çʩʚʝʨʭʫè. ɺ 1871 ð 1890 ʛʛ. 
ð ʨʝʡʭʩʢʘʥʮʣʝʨ ɻʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ.

[15] ɼʠʟʨʘʵʣʠ ɹʝʥʜʞʘʤʠʥ (1804 ð 1881) ð ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ɺ 50 ð 60-ʭ ʛʛ. ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʟʘʥʠʤʘʣ 
ʧʦʩʪ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ. ɺ 1874 ð 1880 ʛʛ.ð ʛʣʘʚʘ 
ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɸʥʛʣʠʠ. ɺʝʣ ʘʢʪʠʚʥʫʶ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʫʶ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʯʪʦ ʩʥʠʩʢʘʣʦ ʝʤʫ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ.

[16] ɺʘʰʠʥʛʪʦʥ ɼʞʦʨʜʞ (1732 ð 1799) ð ʧʝʨʚʳʡ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ, ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʘʨʤʠʝʡ ʢʦʣʦʥʠʩʪʦʚ ʚ ʚʦʡʥʝ ʟʘ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʚ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʝ (1775 ð 1783). ɺʦ ʤʥʦʛʦʤ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʝʛʦ ʫʤʝʣʳʤ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʚʦʡʩʢʘ ʘʥʛʣʠʯʘʥ 
ʙʳʣʠ ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʳ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ʉʐɸ. ɺʘʰʠʥʛʪʦʥ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ ʬʠʣʘʜʝʣʴʬʠʡʩʢʦʤ ʂʦʥʚʝʥʪʝ 
(.1787), ʚʳʨʘʙʦʪʘʚʰʝʤ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʝʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʩʪʨʘʥʳ.

[17] ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʇʝʪʨ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ (1862 ð 1911) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨ. ʉ 1906 ʛ.ð ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʉʦʚʝʪʘ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ. ɾʝʩʪʢʠʤʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʤʠ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʥʘ 
ʚʨʝʤʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʙʨʦʞʝʥʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʚ ʨʘʩʧʘʜʫ 
ʠ ʛʠʙʝʣʠ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʇʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʟʘʜʫʤʘʥʥʳʝ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʝʤʫ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ. ʋʙʠʪ ʚ ʂʠʝʚʝ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʦʤ ʄ. 
ɹʦʛʨʦʚʳʤ.

[18] ʄʘʢʜʦʥʘʣʴʜ ɼʞʝʡʤʩ ʈʘʤʩʝʡ (1866 ð 1937) ð ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ ʠ ʣʠʜʝʨʦʚ ʣʝʡʙʦʨʠʩʪʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ ɺ 
1924 ʠ 1929 1931 ʛʛ.ð ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ ʩʪʨʘʥʳ. ɺʳʡʜʷ ʠʟ ʧʘʨʪʠʠ, 
ʚ 1931 ð 1935 ʛʛ. ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣ ʢʦʘʣʠʮʠʦʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ.

[19] ʏʝʤʙʝʨʣʝʥ ʅʝʚʠʣʣ (1869 ð 1940) ð ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ 
ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ ʚ 1937 ð 1940 ʛʛ., ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨ. ʉʪʦʨʦʥʥʠʢ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʬʘʰʠʩʪʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ. ʇʦʜʧʠʩʘʣ ʄʶʥʭʝʥʩʢʦʝ 



ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ 1938 ʛ., ʫʟʘʢʦʥʠʚʰʝʝ ʦʪʪʦʨʞʝʥʠʝ ʦʪ ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʠ ʠ 
ʧʝʨʝʜʘʯʫ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʉʫʜʝʪʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦ ʟʘʭʚʘʪ 
ɻʠʪʣʝʨʦʤ ʚ 1939 ʛ. ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʠ ʠ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʥʠʶ 
ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ.

[20] ʕʪʪʣʠ ʂʣʝʤʝʥʪ ʈʠʯʘʨʜ (1883 ð 196?) ð ʣʠʜʝʨ ʣʝʡʙʦʨʠʩʪʩʢʦʡ 
ʧʘʨʪʠʠ ʚ 1935 ð 1955 ʛʛ., ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ ʚ 1945 
1951 ʛʛ. ʅʘʟʳʚʘʷ ʕʪʪʣʠ çʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʫʜʨʝʮʦʤè, ʀ. ɸ. 
ʀʣʴʠʥ, ʚʠʜʠʤʦ, ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʣ ʧʨʦʚʦʜʠʚʰʫʶʩʷ ʠʤ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʰʠʨʦʢʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʝ, ʚ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪ ʜ., ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʣ ʦ ʢ ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ. ʂʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʣʝʡʙʦʨʠʩʪʳ ʧʦʪʝʨʧʝʣʠ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ 
ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ 1951 ʛ. ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʕʪʪʣʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʫʡʪʠ ʚ 
ʦʪʩʪʘʚʢʫ.

[21] ʉʤ.: ʌʨʘʛʤʝʥʪʳ ʨʘʥʥʠʭ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ.ð ʏ. I ð ʄ., 
1989. ʉ. 245.

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʩ ʫʯʠʪ ʞʠʟʥʴ
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 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    çɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʢʘʢ ʩʦʙʣʘʟʥ ʠ ʛʠʙʝʣʴè

I

ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʤʳʰʣʷʝʤ ʦ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ, ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ, ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʥʘ ʯʝʤ ʤʳ ʙʫʜʝʤ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ð ʥʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʥʘ ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʕʪʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠ ʧʨʝʜʨʝʰʘʝʪʩʷ ʤʥʦʛʦʝ, ʦʩʥʦʚʥʦʝ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ð ʚʩʝ. ʀ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʝʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʧʨʝʜʨʝʰʠʪʴ ʥʘʰ 
ʦʪʚʝʪ.

ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʧʝʨʝʣʦʤʠʣʘʩʴ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʪʨʘʛʝʜʠʝʡ. ʕʪʘ ʪʨʘʛʝʜʠʷ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʠʟ ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʫʩʠʣʝʥʥʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʠ ʦʪʩʪʘʚʰʝʡ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʜʫʭʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʝ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʩ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʜʝʣʘʣ ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ ʧʝʨʚʫʶ ʠ ʯʝʨʝʟ ʵʪʦ ʟʘʭʚʘʪʠʣ- 
ʚʣʘʩʪʴ; ʘ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʧʦʜʘʚʠʣ ʠ ʧʝʨʚʫʶ ʠ ʚʪʦʨʫʶ, ʠ 
ʥʘ ʵʪʦʤ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʞʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʥʦ ʧʦʜ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʥʘʩʳʱʝʥʠʷ ʠ ʦʩʚʷʱʝʥʠʷ ʝʝ ð ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ; 
ʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

ʕʪʘ ʤʳʩʣʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ.

ɻʦʚʦʨʷ ʦʙ çʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘè, ʷ ʠʤʝʶ ʚ ʚʠʜʫ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ʆʪ ɹʦʛʘ ʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʜʘʥʦ ʞʠʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʚ 
ʚʠʜʝ ʜʫʰʝʚʥʦ ʟʘʤʢʥʫʪʦʡ (çʯʫʞʘʷ ʜʫʰʘ ʧʦʪʝʤʢʠè) ʠ ʪʝʣʝʩʥʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʦʩʦʙʠ. ʊʘʢʘʷ ʦʩʦʙʴ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʩʶʜʫ, ʚʦ ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʠ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʙʳʣʘ ʠ ʙʫʜʝʪ ʞʠʚʳʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤʦʤ, ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ ʩʪʨʦʶʱʠʤ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ. ʕʪʦʪ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʟʠʞʜʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: ʝʛʦ 
ʟʜʦʨʦʚʴʝ, ʝʛʦ ʧʠʪʘʥʠʝ, ʝʛʦ ʦʙʤʝʥ ʚʝʱʝʩʪʚ, ʝʛʦ ʪʝʧʣʦʚʦʝ ʠ 
ʜʚʠʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ, ʝʛʦ ʪʨʫʜʦʚʫʶ ʩʠʣʫ, ʝʛʦ ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʝ ʠ 
ʚʩʝ ʝʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʫʤʝʥʠʷ.

ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ ʝʩʪʴ ʠ ʨʦʜʦʚʦʡ ʧʨʠʤʠʪʠʚ, 
ʙʝʟʣʠʯʥʳʡ ʠʣʠ ʜʦ-ʣʠʯʥʳʡ, ʨʘʩʪʚʦʨʷʷʩʴ ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʢʘʢ ʙʳ 
ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʩʚʦʠ ʣʠʯʥʳʝ, ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʭʦʪʝʥʠʷ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
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ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ ʩʪʘʜʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʤ, ʩʪʘʜʥʦ-ʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʠ ʩʪʘʜʥʦ-
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ.

ʕʪʦʪ ʨʦʜʦʚʦʡ ʩʣʦʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʚʣʘʜʝʣ ʥʘʰʠʤʠ 
ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʝʜʢʘʤʠ ð ʚʩʝʮʝʣʦ: ʯʝʣʦʚʝʢ ʙʳʣ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʤ ʧʦ 
ʫʨʦʚʥʶ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʢʫʜʥʳʤ ʚ ʩʚʦʠʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷʭ, 
ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦ-ʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʚ ʩʚʦʠʭ ʯʫʚʩʪʚʘʭ, ʥʘʠʚʥʳʤ ʚ ʤʳʰʣʝʥʠʠ ʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ-ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʳʪʠʷ; ʠ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʣʶʜʠ ʜʫʰʝʚʥʦ ʤʘʣʦ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ ʠ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʩʚʦʶ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʩʠʣʫ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʪʘʜʥʦʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʩʪʠ.

ʇʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʵʪʠʤ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʳʤ ʫʢʣʘʜʦʤ ʜʫʰʠ ð 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʝʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʫʧʝʥʠ: ʦʥ 
ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʝʝ ʩʣʦʞʥʫʶ ʜʫʰʫ, ʙʦʣʝʝ ʙʦʛʘʪʳʝ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, 
ʦʥ ʥʝ ʨʘʩʪʚʦʨʷʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʪʨʘʩʪʷʭ, ʦʥ ʤʝʥʝʝ ʥʘʠʚʝʥ ʠ ʤʝʥʝʝ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʝʥ ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ; ʦʥ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʩʚʦʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʩʦʟʥʘʝʪ ʩʝʙʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʥʝ 
ʧʦʭʦʞʠʤ ʥʘ ʥʠʭ; ʦʥ ʩʘʤ ʥʝʩʝʪ ʩʚʦʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʦ ʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʚʦʶ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʩʠʣʫ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ 
ʩʚʦʝʡ ʦʩʦʙʣʠʚʦʩʪʠ. ʆʥ ʫʞʝ ʥʝ ʩʪʘʜʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʘ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʝ. ɽʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʠ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ. ʈʦʜʦʚʦʡ ʧʨʠʤʠʪʠʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʥʝ ʦʪʤʠʨʘʝʪ ʚ ʥʝʤ, 
ʥʦ ʣʠʰʴ ʦʪʭʦʜʠʪ ʥʘ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ; ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʦʟʚʨʘʪ ʢ ʨʦʜʦʚʦʤʫ ʧʨʠʤʠʪʠʚʫ ʙʳʚʘʝʪ ʠ ʥʫʞʝʥ, ʠ ʧʦʣʝʟʝʥ, ʠ 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʝʥ (ʥʘʧʨ., ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʚʦʡʥ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʪ. ʜ.). ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ð 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ ʧʦʪʦʢʘ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʩʪʠ. 
ʆʙʨʘʟʥʦ ʛʦʚʦʨʷ: ʦʥ ʢʘʢ ʙʳ ʫʞʝ ʥʝ ʟʝʤʣʷʥʘʷ ʤʘʩʩʘ, ʘ ʦʩʦʙʳʡ 
ʢʘʤʝʥʴ; ʥʝ ʜʨʝʚʝʩʠʥʘ, ʘ ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʜʝʨʝʚʦ; ʥʝ ʣʘʚʘ, ʘ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʛʦʨʷʱʠʡ ʦʛʦʥʴ. ʀ ʪʦ, ʚ ʯʝʤ ʦʥ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ, ʝʩʪʴ, 
ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ,ð ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ (ʙʳʪʦʚʦʝ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʧʨʘʚʦʚʦʝ) 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦ ʚʥʝ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ,ð 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʥʘʩʳʱʝʥʠʝ ʠ ʦʩʚʷʱʝʥʠʝ ʝʝ ʠʟʥʫʪʨʠ.

ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʜʝʣʦ ʦʙʳʯʥʦ ʦʙʩʪʦʠʪ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʵʪʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘ 
(ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʦʩʚʷʱʝʥʠʷ) ʠʜʫʪ 
ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ, ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʷ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʷ ʣʶʜʝʡ ʠ ʮʝʣʳʝ 
ʥʘʨʦʜʳ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʚʘʝʪ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʘʷ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʦʧʝʨʝʜʠʪ ʜʫʭʦʚʥʫʶ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʘʶʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʚ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʠ ʠ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ ʞʠʟʥʠ. ʅʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʦʧʝʨʝʜʠʪ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ; ʠ ʪʦʛʜʘ 
ʥʘʩʪʫʧʘʶʪ ʠʥʳʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚ ʧʨʠʷʪʠʠ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ 
ʞʠʟʥʠ.

ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ, 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʟʘʢʦʥʘʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ 



ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ: ʥʝʣʴʟʷ ʠ ʥʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʨʦʜʦʚʦʤ 
ʚʩʝʩʤʝʰʝʥʠʠ ʠ ʥʝʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʡʪʠ ʩʝʙʷ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ, ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʪʚʦʨʠʪʴ 
ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ. ʕʪʠʤ ʦʥ ʩʦʟʜʘʝʪ ʚ ʜʫʰʝ ʩʚʦʝʡ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ 
ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʘ, ʠʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʞʠʣʠʱʝ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʠʣʠ ʢʘʢ ʙʳ 
ʢʦʨʘʙʣʴ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʥʠʷ. 
ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʭʦʯʝʪ çʙʳʪʴ ʦ ʩʝʙʝè: ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ 
ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʚʢʫʩʳ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʞʠʟʥʠ ʪʦʯʢʫ ʜʣʷ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʣʶʙʠʪʴ, ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʠ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚʣʘʜʝʪʴ ʚʝʱʘʤʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʠ 
ʙʦʛʘʪʝʪʴ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʠʭ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ.

ʅʦ ʝʩʣʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ, ʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʘ 
ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ: çʩʚʦʠè ʤʥʝʥʠʷ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʚʟʜʦʨʥʳʤʠ, ʘ ʚʢʫʩʳ ð ʜʫʨʥʳʤʠ; çʩʚʦʷè ʩʠʣʘ ʠʟʞʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʜʨʘʢʝ ʠ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʠ; ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ çʣʶʙʦʚʴè ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʘʟʚʨʘʪʦʤ; 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʨʘʙʦʪʘ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʤʠʥʠʤʫʤʫ; ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ 
ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʨʘʟʙʦʝʤ; ʧʨʘʚʦ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ. ʃʶʜʠ 
ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʥʝʩʪʳʜʷʱʠʤʠʩʷ ʩʝʙʷʣʶʙʮʘʤʠ ʠ ʞʘʜʥʳʤʠ ʛʨʘʙʠʪʝʣʷʤʠ.

ʆʊ ʈɽɼɸʂʎʀʀ. ʆʪʜʘʚʘʷ ʚ ʧʝʯʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʯʝʪʳʨʝ ʩʪʘʪʴʠ 
çɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ, ʢʘʢ ʩʦʙʣʘʟʥ ʠ ʛʠʙʝʣʴè I, II ʠ çɺʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʠ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠè I, II,ð ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʧʨʦʩʠʪ 
ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ-ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʥʝ ʧʦʞʘʣʝʪʴ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚ 
ʩʤʳʩʣ ʵʪʠʭ ʩʪʘʪʝʡ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʘʰʠʭ 
ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʩʘʤ ʥʘʡʜʝʪ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʝ ʚʳʭʦʜʢʠ, 
ʧʦʷʚʠʚʰʠʝʩʷ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚ 
ʨʝʜʘʢʮʠʠ çʅɸʐʀʍ ɿɸɼɸʏè. ʆʪʚʝʯʘʪʴ ʞʝ ʥʘ ʵʪʠ ʚʳʭʦʜʢʠ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ.

15 ʘʧʨʝʣʷ 1950 ʛ.

II

ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʝ. ʕʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʥʝʜʨ 
ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ, ʥʝʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ (ʥʘʧʨ., ʠʟ 
ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʡ ʥʘʠʚʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ ʤʘʩʩʳ; ʠʟ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʦʛʦ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʦʙʳʯʘʷ; ʠʟ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʢʦʨʦʣʶ ʠʣʠ ʭʦʟʷʠʥʫ ʠ ʪ. 



ʜ.). ʅʦ ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠ ʦʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʜʫʭʘ 
(ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʪ ʣʠʯʥʦ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʥʦʡ ʚʝʨʳ ʚ ɹʦʛʘ; ʦʪ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʜʦʣʛʘ; ʦʪ ʣʠʯʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʦʛʦ ʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ; ʦʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠʣʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʫʙʝʞʜʝʥʥʦʩʪʠ; ʦʪ ʣʶʙʚʠ ʢ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʩʚʦʝʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʪ. ʜ.).

ʇʨʠʤʠʪʠʚʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʠ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʠʣʘ, ʠ ʟʘʩʣʫʛʠ ʝʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳ. 
ʅʦ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʦʥʘ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʜʘʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ: ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʚʰʠʡʩʷ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ,ð ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʦʪʨʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ, ʨʦʜʦʚʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ, ʠ ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʝʙʝ ʦʙʫʟʜʘʥʠʷ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʚ ʣʠʯʥʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʚʧʘʜʘʝʪ ʚʦ ʚʩʝ ʩʦʙʣʘʟʥʳ, ʥʝ ʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʶ. ʀʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʘʷ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ð ʜʫʭʦʚʥʦʡ: ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ð çʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʙʫʟʜʳʚʘʶʱʝʡ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʘʶʱʝʡ ʩʠʣʳè; ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ çʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘè,ð ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʣʠʯʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ, ʪ. ʝ. 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʜʝʨʞʘʱʝʡʩʷ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʚʝʨʳ, ʩʦʚʝʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ, 
ʚʝʨʥʦʩʪʠ, ʣʶʙʚʠ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ.

ɼʫʭʫ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʣʠʯʥʘʷ ʬʦʨʤʘ. ʃʠʯʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʧʦʜʦʙʘʝʪ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʮʝʥʪʨʦʤ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʠ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ð ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ, 
ʩʫʙʲʝʢʪʦʤ ʧʨʘʚʘ. ʊʦʛʜʘ ʣʠʯʥʳʡ ʜʫʭ ʤʦʞʝʪ ʧʨʘʚʠʪʴ ʣʠʯʥʳʤ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ, ʘ ʣʠʯʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ð ʩʪʨʦʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ; ʘ 
ʨʦʜʦʚʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʠ ʨʦʜʦʚʦʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʪʘʡʥʳʤ 
ʨʝʟʝʨʚʫʘʨʦʤ ʩʠʣ,ð ʢʘʢ ʙʳ çʤʘʪʝʨʴʶ ʩʳʨʦʡ ʟʝʤʣʝʡè, ʧʨʠʧʘʜʘʥʠʝ ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʘʨʫʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ- ʜʨʝʚʥʠʡ ʦʧʳʪ ʠ ʥʦʚʫʶ ʩʠʣʫ.

ʕʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʝ, ʢʘʢ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ çʩʦʟʥʘʥʠʷè, çʨʘʩʩʫʜʢʘè, 
çʨʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘè ʠʣʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ ʦʢʨʘʰʝʥʥʦʛʦ 
çʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷè. çɼʫʭè ʠ çʤʳʩʣʴè ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ: ʪʘʢ, ʥʘʧʨ., 
ʚʝʨʘ ʝʩʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʥʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʝ; ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ 
ʞʝ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʢʫʩ ʜʫʭʦʚʥʳ, ʥʦ ʥʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳ. 
ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚʝʜʝʪ ʢ ʦʪʢʘʟʫ ʦʪ 
ʚʝʨʳ, ʣʶʙʚʠ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʚʩʝʭ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʜʘʨʦʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; 
ʘ ʣʠʯʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʫʚʝʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʩʪʴʶ, 
ʙʝʟʚʝʨʠʝʤ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʥʠʛʠʣʠʟʤʦʤ.

ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʫʷʩʴ, ʜʫʭ ʥʝ ʦʩʢʫʜʝʚʘʝʪ, ʘ ʨʘʩʮʚʝʪʘʝʪ. ɺʩʝ 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ, ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ, ʤʫʟʳʢʘʥʪʳ, ʫʯʝʥʳʝ, ʧʦʣʠʪʠʢʠ, 
ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʳ, ʛʝʨʦʠ ʠʤʝʣʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʜʫʭ,ð ʥʦ ʧʣʦʩʢʠʭ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʠʢʦʚ, ʫʤʩʪʚʫʶʱʠʭ ʢʨʦʧʘʪʝʣʝʡ, ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʭ 



ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʥʝ ʥʘʡʪʠ. ʉʘʤʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʝ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, 
ʯʪʦ ʚʠʩʝʥʠʝ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʧʫʩʪʦʪʝ. ʉʪʘʪʴ ʣʠʯʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʟʥʘʯʠʪ 
ʩʘʤʦʤʫ ʫʟʨʝʪʴ ɹʦʛʘ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʪʴ ʝʛʦ, ʥʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʚ 
ʩʝʙʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʚʠʜʝʥʠʝ ʠ ʩʪʘʪʴ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʤ ʥʠʛʠʣʠʩʪʦʤ. ʏʝʣʦʚʝʢ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʪʦʠʪ ʧʝʨʝʜ ʪʘʢʦʡ ʜʠʣʝʤʤʦʡ: ʠʣʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ 
ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ, ʨʦʜʦʚʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ð ʠʣʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ ʥʠʛʠʣʠʟʤ. 
ɽʩʪʴ ʪʨʝʪʠʡ ʠʩʭʦʜ, ʚʝʨʥʳʡ, ʛʣʘʚʥʳʡ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ; ʣʠʯʥʘʷ 
ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ, ʥʝ ʧʦʨʳʚʘʶʱʘʷ ʩ ʜʨʝʚʥʠʤ, ʨʦʜʦʚʳʤ, ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ, 
ʥʦ ʧʨʠʜʘʶʱʘʷ ʝʤʫ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʫʶ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʬʦʨʤʫ.

ʀʪʘʢ, ʣʠʯʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʣʠʯʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ; ʠ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʜʦʣʞʥʘ ʠʜʪʠ ʨʫʢʘ ʦʙ ʨʫʢʫ ʩ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʜʫʭʘ.

ɽʩʣʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʜʫʭʘ ʦʧʝʨʝʞʘʝʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʶ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʢ ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʶ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʚʦʦʙʱʝ: 
ʦʥ ʚʠʜʠʪ ʚ ʥʝʤ ʥʘʯʘʣʦ ʪʴʤʳ, ʩʪʨʘʩʪʠ, ʛʨʝʭʘ ʠ ʟʣʘ; ʦʥ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʝʛʦ ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʦ ʨʦʜʦʚʦʛʦ ʭʘʦʩʘ, ʚʩʝʩʤʝʰʝʥʠʷ ʠ 
ʦʢʘʷʥʥʦʛʦ ʥʝʠʩʪʦʚʩʪʚʘ. ʊʦʛʜʘ ʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʥʦ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʶ 
ʟʝʤʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʞʠʟʥʠ, ʚʝʩʴ çʤʠʨè, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʘʞʝʪʩʷ ʝʤʫ, ʠʣʠ 
ʩʦʟʜʘʥʥʳʡ ʥʝ ɹʦʛʦʤ, ʠʣʠ ʞʝ, ʭʦʪʷ ʦʥ ʠ ʩʦʟʜʘʥ ɹʦʛʦʤ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
çʣʝʞʠʪ ʚʦ ʟʣʝè: ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʞʠʚʦ ʫʡʪʠ ʦʪ ʤʠʨʘ ʠ 
ʞʜʘʪʴ ʩʤʝʨʪʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʫʯʝʥʠʷ ʙʫʜʜʠʟʤʘ, ʧʣʘʪʦʥʠʟʤʘ, ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʘʩʢʝʪʠʢʠ ʠ ʩʢʦʧʯʝʩʪʚʘ. ʆʪʩʶʜʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʙʦʛʦʩʣʦʚʘ ɸʬʠʥʘʛʦʨʘ [1] (ʚʪʦʨʦʡ ʚʝʢ ʧʦ ʈ. ʍ.): 
çʧʨʝʟʠʨʘʡ ʤʠʨ ʠ ʧʦʤʳʰʣʷʡ ʦ ʩʤʝʨʪʠè.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʦʧʝʨʝʞʘʝʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʶ 
ʜʫʭʘ, ʪʦ ʧʝʨʝʜ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʚʩʪʘʝʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʜʫʭ 
ʚʦʦʙʱʝ. ʇʦʢʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʩʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ 
ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʡ ʨʦʜʦʚʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴʶ, ʵʪʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʡ ʠ ʨʦʢʦʚʦʡ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʶ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʜʝʨʞʠʪ ʥʝʢʠʡ ʛʠʧʥʦʟ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ,ð 
ʢʘʢ ʙʳ ʣʝʞʘʱʝʝ ʥʘ ʥʝʤ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʟʘʢʣʷʪʠʝ ʚʝʨʳ, ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ; ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʱʘʷ ʝʛʦ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʫʟʜʘ ʟʘʧʨʝʪʥʦʩʪʠ; 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʚʝʨʥʦʝ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ çʥʝʜʝʨʟʘʥʠʝè, ʢʦʪʦʨʦʝ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʣʠʯʥʦ ʚ ʝʛʦ ʜʫʰʝ ʥʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ, ʘʚʪʦ-ʥʦʤʥʦʛʦ, ʪ. ʝ. ʩʘʤʦ-ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʚʤʝʥʝʥʠʷ ʩʘʤʦʤʫ 
ʩʝʙʝ, ʠ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ð ʣʠʰʝʥʥʳʤ ʧʦʯʚʳ. ʀ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʥʝʜʝʨʟʘʥʠʝʤ 
ʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʝʱʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʤʫʪʥʦ 
ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʥʦ ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ ʣʠʯʥʦ ʥʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʥʳʤ, ʥʝ 
ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʥʳʤ ʚ ʪʚʝʨʜʳʥʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʜʦʙʨʦʪʳ, 
ʩʦʚʝʩʪʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠ.



ʅʦ ʩʪʦʠʪ ʵʪʦʤʫ ʟʘʢʣʷʪʠʶ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʶ ʧʦʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ ʧʦʜ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, ʩʪʦʠʪ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʟʘʤʫʪʠʪʴʩʷ ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʠʪʴ ð ʠ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʦʙʥʘʞʝʥʥʘʷ 
ʩʠʣʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʥʝ ʩʜʝʨʞʠʚʘʝʤʦʛʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʣʠʯʥʦ-
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʠ ʣʠʯʥʦʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ ʯʝʩʪʠ, ʥʠ 
ʫʜʝʨʞʘʤ ʜʦʣʛʘ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʥʠ ʫʩʪʦʶ ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦʣʢʦʤ. ʅʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʚʦʡʥʘ 
ʚʩʝʭ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ ð çʢʫʣʘʯʥʦʝ ʧʨʘʚʦè, ʧʦʥʦʞʦʚʱʠʥʘ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ 
ʨʝʟʥʷ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ.

ʆʪʚʝʨʛʘʷ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʝʛʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʠ ʤʠʨ, ʢʘʢ ʩʦʙʣʘʟʥ 
ð ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʠʙʦ ʦʥʘ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʚʦʧʨʝʢʠ ʟʘʢʦʥʘʤ ʧʨʠʨʦʜʳ.

ʅʦ ʥʝ ʠʤʝʷ ʣʠʯʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʫʪʨʘʯʠʚʘʷ ʨʦʜʦʚʫʶ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ, 
ʪʦʞʝ ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʠʙʦ ʦʥʘ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʚʦʧʨʝʢʠ ʟʘʢʦʥʘʤ ʜʫʭʘ.

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʢʨʝʱʝʥʠʠ, ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ, 
ʚʟʘʠʤʦʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʟʘʢʦʥʦʚ ʜʫʭʘ. ɺ ʩʠʣʫ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʨʠʨʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʝʥ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʝʥ ð ʦʥ ʝʩʪʴ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ.

ɺ ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʦʚ ʜʫʭʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʫʭʦʚʝʥ ʠ ʩʦʮʠʘʣʝʥ ð ʦʥ ʝʩʪʴ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ. ʀ ʚʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʘʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ; ʘ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʟʘʢʦʥʳ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ (ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʣʠʯʥʦʡ ʩʝʤʴʠ ʠ 
ʢʦʥʯʘʷ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ).

ʕʪʠʤ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʧʫʪʠ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ.

15 ʘʧʨʝʣʷ 1950 ʛ.

[1] ɸʬʠʥʘʛʦʨ ð ʫʨʦʞʝʥʝʮ ɸʬʠʥ (ʜʘʪʳ ʞʠʟʥʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ), ʬʠʣʦʩʦʬ, 
ʘʧʦʣʦʛʝʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ 2-ʡ ʧʦʣ. II ʚ. ɻʣʘʚʘ 
ʘʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ (ʵʪʦ ʦʩʧʘʨʠʚʘʝʪʩʷ). ɽʛʦ 
ʫʯʝʥʠʢʦʤ ʙʳʣ ʬʠʣʦʩʦʬ ʂʣʠʤʝʥʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʠʡ. ʀʟʚʝʩʪʥʳ ʜʚʘ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ɸʬʠʥʘʛʦʨʘ: çɸʧʦʣʦʛʠʷè (ʪʦʯʥʝʝ, çɸʬʠʥʘʛʦʨʘ 
ʘʬʠʥʷʥʠʥʘ ʬʠʣʦʩʦʬʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʭè), 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʄʘʨʢʫ ɸʚʨʝʣʠʶ, ʠ çʆ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʠ ʤʝʨʪʚʳʭè.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    çɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʢʘʢ ʩʦʙʣʘʟʥ ʠ ʛʠʙʝʣʴè

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɺʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ

I

ʊʨʘʛʝʜʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩʪʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʶ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʶ 
ʜʫʭʘ, ʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʠ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʠʥʦʛʦ. 
ʄʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ 1914 ð 1918 ʛʛ. ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʦʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʡ ʠ ʞʝʨʪʚ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʥʝʩʦʙʣʘʟʥʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʝʩʦʙʣʘʟʥʷʝʤʦʩʪʠ ʯʘʩʪʥʳʤ ʧʨʠʙʳʪʢʦʤ: ʥʫʞʥʘ ʙʳʣʘ ʚʦʣʷ ʢ ʧʦʙʝʜʝ, ʘ 
ʥʝ ʢ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʝʨʝʜʝʣʫ; ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, ʘ ʥʝ ʢʣʘʩʩʦʚʘʷ ʟʘʚʠʩʪʴ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ, ʥʝ ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʘʤʷʪʦʟʣʦʙʠʝ, ʧʦʜʟʝʤʥʦ ʪʣʝʚʰʝʝ ʝʱʝ ʦʪ 
ʵʧʦʭʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʉʦʙʳʪʠʷ ʩʥʦʚʘ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʥʘ ʨʘʩʧʫʪʴʠ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʥʝ ʨʘʟ ʙʳʚʘʣʦ ʚ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʀ ʙʳʣʦ ʦʧʷʪʴ 
ʜʚʘ ʧʫʪʠ, ʜʚʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ; ʠʣʠ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʣʝʪʦʧʠʩʠ, çʛʨʦʟʥʦ ʠ 
ʯʝʩʪʥʦ ʥʝʩʪʠ ʜʝʣʦè ʈʦʩʩʠʠ, ʠʣʠ ʞʝ ʥʘʯʘʪʴ çʈʫʩʴ ʥʝʩʪʠ ʨʦʟʥʦè. 
ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʠʩʢʫʰʝʥʠʷ, ʥʝ ʩʧʨʘʚʠʣʩʷ ʩ ʩʦʙʣʘʟʥʦʤ ʠ 
ʧʦʰʝʣ ʧʦ ʚʪʦʨʦʤʫ ʧʫʪʠ, ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ. 
ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʚʦʩʩʪʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʜʫʭʘ, ʥʝ ʚʥʷʣ ʝʛʦ 
ʧʨʠʟʳʚʘʤ, ʦʪʚʝʨʛ ʝʛʦ ʟʘʚʝʪʳ ʠ ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ (ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʪʦʛʜʘ) 
çʧʦʭʘʙʥʳʡ ʤʠʨè ʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʜʝʣ.

ɺʩʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʙʳʣʦ ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ. ʄʘʩʩʳ ʜʦʚʝʨʠʣʠʩʴ ʪʝʤ, 
ʢʪʦ ʠʭ ʧʦʚʝʣ ʧʦ ʚʪʦʨʦʤʫ ʧʫʪʠ. ɸ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʟʚʘʣʠ ʠʭ ʥʘ ʵʪʦʪ 
ʧʫʪʴ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʝ ʧʦʤʳʰʣʷʣʠ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʩ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʦʤ 
ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʮʝʥʠʣʠ ʣʠʯʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ (ʥʠ ʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ, ʥʠ ʚ ʜʫʭʝ). 
ɻʦʪʦʚʠʣʩʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʦʙʤʘʥ: ʤʘʩʩʳ ʧʦʤʳʰʣʷʣʠ ʦ ʯʘʩʪʥʦʤ ʧʨʠʙʳʪʢʝ, ʦ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʙ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʠ ʦʪ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʛʦ ʠʤ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ çʧʨʝʩʩʘè ʠ ʦ ʩʤʫʪʥʦ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʦʡ 
çʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠè; ʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʛʦʪʦʚʠʣʠ ʠ ʜʘʣʠ ʤʘʩʩʘʤ ð ʦʪʤʝʥʫ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʚʠʜʘʥʥʳʡ ʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʡ (ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ-ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ) ʟʘʞʠʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʩʩʘ ʠ ʥʦʚʫʶ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦ-
ʥʘʨʦʜʥʫʶ, ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʫʶ çʵʣʠʪʫè (çʢʦʤʧʘʨʪʠʷè).

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʘʯʘʚʰʠʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ-ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘ [1], 
ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪ ʝʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʨʘʙʘ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʙʳʣ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʙʣʘʟʥʦʤ; 
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ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʟʘʤʳʩʣʦʤ ʙʳʣ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʚʟʙʫʥʪʦʚʘʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ 
ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʷ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʝ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ð ʯʪʦʙʳ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ; ʯʪʦʙʳ ʚ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʨʘʟʜʘʚʠʪʴ ʚʩʷʢʫʶ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʶ ð ʢʘʢ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ, ʪʘʢ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ; ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʠ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ (ʧʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ) ʚʩʷʢʫʶ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ð ʢʘʢ ʣʠʯʥʫʶ, ʪʘʢ ʠ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦ-
ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʫʶ; ʯʪʦʙʳ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʦʪʦʨʚʘʪʴ ʝʛʦ 
ʦʪ ʜʫʭʘ ʠ ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ ʵʪʫ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʶ ʥʠʱʝʪʦʶ, ʛʦʣʦʜʦʤ ʠ 
ʩʪʨʘʭʦʤ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʧʦʜʦʙʣʝʥʘ 
ʩʚʠʨʝʧʦʤʫ çʦʨʜʝʥʫè (ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʦʨʜʝʥʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ), ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʦʤʫ ʦʨʜʝʥʫ, ʙʝʟ ɹʦʛʘ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ; ʘ ʨʝʞʠʤ, 
ʩʦʟʜʘʥʥʳʡ ʝʶ, ʧʦʜʦʙʝʥ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʠʠ, 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʥʘ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʠ ʣʠʯʥʦ-ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʦʛʦ (ʠʥʩʪʠʥʢʪ!) ʠ 
ʣʠʯʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ (ʜʫʭ!) ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʥʘ ʧʦʧʳʪʢʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʟ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʥʳʡ, 
ʥʦ ʧʦʢʦʨʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ.

ʊʘʢʦʚʘ ʪʨʘʛʝʜʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʏʝʤ ʞʝ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʝʝ? ʂʘʢ ʦʥʘ 
ʩʪʘʣʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʶ?

ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ ʧʨʠʩʫʱʘ ʪʷʛʘ ʢ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ, 
ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ çʙʳʪʴ ʦ ʩʝʙʝè, ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʥʦʛʘʭ, 
ʩʘʤʦʤʫ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ, ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʠ ʨʘʩʰʠʨʷʪʴ ʧʨʝʜʝʣ 
ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʚʝʱʘʤʠ.

ɽʱʝ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, ʦʧʠʩʳʚʘʷ ʩʣʘʚʷʥ, ʦʪʤʝʯʘʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʭ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ ʠ ʚʳʥʦʩʣʠʚʦʩʪʴ, ʠʭ ʩʝʤʝʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʮʝʣʦʤʫʜʨʠʝ, 
ʠʭ ʣʘʩʢʦʚʦʩʪʴ ʠ ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʩʪʚʦ, ʥʦ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʭ 
ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ, ʠʭ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʠʛʫ, ʠʭ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ 
ʨʘʩʭʦʜʠʪʴʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʚʦ ʤʥʝʥʠʷʭ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʪʴ ʚʟʘʠʤʥʫʶ 
ʩʪʨʘʩʪʥʫʶ ʥʝʫʩʪʫʧʯʠʚʦʩʪʴ (ʄʘʚʨʠʢʠʡ, ʇʨʦʢʦʧʠʡ [2]. VI ʚʝʢ ʧʦ ʈ. 
ʍ.). ɺ ʵʪʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ ʚʝʨʥʦ ʧʦʜʤʝʯʝʥʦ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʦʝ 
ʪʷʛʦʪʝʥʠʝ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʕʪʦ ʪʷʛʦʪʝʥʠʝ ʥʝ ʠʩʯʝʟʘʝʪ ʠ ʚ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʣʫʞʠʪ ʚ ʥʝʡ ʥʝʤʘʣʫʶ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʩʣʫʞʙʫ. ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʣʘʚʷʥʠʥʘ ʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʣʠʯʥʦ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʝʨʙʩʢʦʡ 
ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʪʫʨʦʢ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ (çʯʝʪʥʠʯʝʩʪʚʦè). ɺ ʩʚʦʝʡ 
ʜʝʟʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʝʡ ʬʦʨʤʝ ʦʥʦ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʧʦʣʴʩʢʦʤ çʣʠʙʝʨʫʤ ʚʝʪʦè, 
ʪ. ʝ. ʚ ʧʨʘʚʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʣʝʥʘ ʩʝʡʤʘ ʩʦʨʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤ 
ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝʤ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʛʦʣʦʩʦʚ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʡ ʟʘʢʦʥ 
(1652 ð 1764).

ʅʘʨʷʜʫ ʩʦ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʥʘʜʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʜʘʣʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʨʘʚʥʠʥʥʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ. 



ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʠ ʦʙʠʣʴʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʦʙʣʝʛʯʘʝʪ ʣʶʜʷʤ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʠ 
ʨʘʩʩʝʣʝʥʠʝ: ʥʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ çʫʞʠʚʘʪʴʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤè ʚʦ ʯʪʦ 
ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ, ʠʙʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ 
ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʊʝʩʥʦʪʘ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʛʫʩʪʦʪʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʠʫʯʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʢ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʝʡ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʩʪʠ; ʠ 
ʦʙʨʘʪʥʦ.

ʂ ʵʪʠʤ ʬʘʢʪʦʨʘʤ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʘ, ʨʘʚʥʠʥʥʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠ ʨʝʜʢʦʡ 
ʥʘʩʝʣʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʜʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʝʱʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ 
ʢʦʯʝʚʥʠʯʝʩʪʚʘ. ʂʦʯʝʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʨʘʩʧʳʣʷʪʴ ʣʶʜʝʡ: 
ʩ ʦʩʝʜʣʦʛʦ ʫʯʘʩʪʢʘ ʥʝ ʣʝʛʢʦ ʫʡʪʠ, ʘ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʩʢʦʪʦʚʦʜʘ ʠ 
ʦʪʢʨʳʪʘʷ ʩʪʝʧʴ ʩʘʤʠ ʟʦʚʫʪ ʢ ʫʭʦʜʫ ʠ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʠʶ. ɽʩʣʠ ʞʝ 
ʘʟʠʘʪʩʢʠʡ ʢʦʯʝʚʥʠʢ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʪʦ ʦʪ ʝʛʦ 
ʥʝʠʩʪʦʚʦʛʦ ʛʨʘʙʠʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʥʘʧʦʨʘ ʩʪʨʘʜʘʣʠ ʚʩʝ ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ 
(ʏʠʥʛʠʩʭʘʥ). ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ɸʟʠʷ ʜʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ 
ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʟʘʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʨʦʢ ʧʨʦʪʠʚʦʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ: ʦʥʘ ʚʜʦʭʥʫʣʘ ʝʤʫ ʚ ʜʫʰʫ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ 
ʨʘʟʥʫʟʜʳʚʘʪʴ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʠ ʙʦʛʘʪʝʪʴ ʥʝ ʦʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʘ ʦʪ 
ʥʝʱʘʜʥʦʛʦ ʥʘʞʠʤʘ ʥʘ ʩʦʩʝʜʘ ð ʦʪ ʩʤʫʪʳ ʠ ʧʦʛʨʦʤʘ.

ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤ ʝʝ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʤ ʠ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ. ʉʣʝʜʳ ʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʝʝ ʠʜʫʪ ʯʝʨʝʟ ʚʩʶ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ.

ʊʘʢ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʫʜʝʣʦʚ ʢʘʞʜʳʡ ʢʥʷʞʠʯ ʧʦʣʫʯʘʣ ʦʩʦʙʳʡ çʫʜʝʣè, ʯʪʦ 
ʚʝʣʦ ʢ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷʤ ʠ ʫʩʦʙʠʮʘʤ ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʠʣʦ ʈʦʩʩʠʶ 
ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʚʪʦʨʛʘʶʱʠʭʩʷ ʤʦʥʛʦʣʦʚ. ʉʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʠʩʢʘʣʠ ʥʘ ʚʝʯʝʚʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ, ʠ ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʝʛʦ, ʪʦ ʨʝʰʘʣʠ ʜʝʣʦ ʧʦʙʦʠʱʝʤ. ʊʷʛʘ ʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʠ ʦʙʦʩʦʙʣʝʥʠʶ ʚʳʟʚʘʣʘ ʢ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʝ çʫʰʢʫʡʥʠʯʝʩʪʚʦè, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʚʝʣʦ ʢ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ ʅʦʚʛʦʨʦʜʦʤ ʩʝʚʝʨʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʘ ʪʦʤ 
ʞʝ ʧʫʪʠ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʠ ʥʘʰʝ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦ: ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʙʝʛʣʳʝ 
ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʮʳ, ʣʶʜʠ ʚʦʣʴʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʳʝ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʳ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʚʰʠʝ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ-ʛʨʘʙʠʪʝʣʴʩʢʫʶ 
ʘʚʘʥʪʶʨʫ ð ʧʦʢʦʨʥʦʤʫ, ʪʷʛʣʦʚʦʤʫ ʜʦʤʦʩʝʜʩʪʚʫ. ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʷ ʰʣʘ ʮʝʣʳʤʠ ʩʪʦʣʝʪʠʷʤʠ ʥʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ, ʘ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʚʦʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʙʝʛʘʥʠʷ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʠʩʢʘʚʰʝʛʦ çʛʜʝ ʣʫʯʰʝè ʠ ʙʝʞʘʚʰʝʛʦ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʟʘʞʠʤʘ; ʧʦʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʘʟʘʯʴʠ çʚʦʡʩʢʘè ʠ ʨʘʟʤʝʩʪʠʣʠʩʴ ʧʦ 
ʦʢʨʘʠʥʘʤ.

1 ʤʘʷ 1950 ʛ.



II

ɺʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ ʙʦʨʴʙʘ ʤʝʞʜʫ ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʳʤ, 
ʩʦʟʠʜʘʶʱʠʤ ʪʷʛʦʪʝʥʠʝʤ ʠ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʤ, ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʠʤ,ð ʤʝʞʜʫ 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʡ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʫʶʱʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʫʶʱʠʤʩʷ, ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ. ʎʝʥʪʨʦʙʝʞʥʘʷ 
ʪʷʛʘ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʪʦʞʝ ʩʣʫʞʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʟʘʩʝʣʷʷ 
ʦʢʨʘʠʥʳ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʷ ʠʭ ʦʪ ʚʪʦʨʞʝʥʠʡ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʦʜʜʘʚʘʷʩʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʝʤʫ ʚʣʠʷʥʠʶ ʄʦʩʢʚʳ. ʅʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʠ 
ʫʩʧʝʭʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʢʨʦʱʘʣʠ ʠ ʟʘʤʠʨʷʣʠ ʧʦʨʳʚʳ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʙʫʡʥʳʡ ʘʚʘʥʪʶʨʠʟʤ ʠʣʠ ʚʳʪʝʩʥʷʣʩʷ ʚ ʜʫʰʘʭ, 
ʠʣʠ ʫʭʦʜʠʣ ʥʘ ʦʢʨʘʠʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʚ ʪʦʤ ʠ ʜʨʫʛʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʦʥ ʥʝ ʫʛʘʩʘʣ, ʘ ʪʣʝʣ ʧʦʜʧʦʯʚʝʥʥʦ ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʛʦʨʷʱʝʛʦ ʪʦʨʬʷʥʦʛʦ 
ʙʦʣʦʪʘ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʮʝʥʪʨʘ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʦ (ʀʦʘʥʥ ɻʨʦʟʥʳʡ, 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʝʝ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ, ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʨʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ, 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʡ ʚʦʡʥʳ 1914 ð 1917 ʛʛ.), ʪʦ ʧʦʜʟʝʤʥʦʝ ʪʣʝʥʠʝ 
ʚʩʧʳʭʠʚʘʣʦ ʧʦʞʘʨʦʤ ʠ ʛʨʦʟʠʣʦ ʨʘʩʧʘʜʦʤ ʈʦʩʩʠʠ (ʉʤʫʪʘ 1607 ð 
1613, ʙʫʥʪ ʈʘʟʠʥʘ 1667 ð 1668, ʙʫʥʪʳ ʩʪʨʝʣʴʮʦʚ 1682, 1689, 
1697; ʙʫʥʪ ʇʫʛʘʯʝʚʘ 1773 ð 1774, ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ). 
ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʢʘʢ ʙʳ ʫʢʨʝʧʣʷʣʦ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʫʩʢʫʣ; ʥʦ ʧʝʨʝʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʤʫʩʢʫʣʘ ʦʪʟʳʚʘʣʦʩʴ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷʤʠ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʣʝʧʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ 
ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ, ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʢʘʟʥʴʶ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʦʦʙʱʝ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʠʭ ʧʦʣʫʦʩʦʟʥʘʥʥʦʡ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʠʭ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʜʦʣʛʘ, ʠʭ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʦʤ. ɸ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ (XIII ð XIX ʚʝʢ) ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ 
ʙʳʣ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʩʣʘʙ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʝʥ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʤʦʛ 
ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʠʣʦʶ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʦʣʱʫ 
ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʚʝʨʦʶ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʪʷʞʢʠʤʠ ʫʨʦʢʘʤʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʠ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ (ʪʘʪʘʨʳ, ʰʚʝʜʳ, ʥʝʤʮʳ, 
ʧʦʣʷʢʠ, ʪʫʨʢʠ). ʅʘʞʠʤ ʚʨʘʛʦʚ ʥʘ ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʥʫʶ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʨʫʙʝʞʘʤʠ ʈʦʩʩʠʶ ð ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ, ʫʢʨʝʧʠʪʴʩʷ ʜʫʭʦʤ, ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʩʧʣʦʪʠʪʴʩʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʘʪʝʤ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʦ ʨʘʟʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʠ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʩʚʦʠ ʥʦʚʳʝ 
ʨʫʙʝʞʠ.

ʕʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʚʝʣʠʢʫʶ ʜʝʨʞʘʚʫ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʠ 
ʚʦʣʝʥʠʷ. ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʫʚʝʥʯʘʪʴʩʷ 



ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴʶ, ʪ. ʝ. ʣʠʯʥʦ ʦʢʨʝʧʰʝʶ ʚʝʨʦʶ, 
ʣʠʯʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʣʠʯʥʳʤ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʝʡ ʠ ʟʘʜʘʯ ʈʦʩʩʠʠ. ɺ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʯʘʩ ʠʩʪʦʨʠʠ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʠ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʪʨʘʛʝʜʠʷ ð 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʬʨʦʥʪʘ ʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʝ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ.

ʕʪʦ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʚ ʤʘʩʩʘʭ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʘ, ʥʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʘ ʠ ʥʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ, ʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ ʠ ʥʘʚʳʢʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʣʘʙʘ.

ʃʠʯʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʠʤʝʣʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʜʳʭʘʥʠʝ ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʝʨʳ, ʠʙʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ (ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʠʟʤʘ, 
ʫʪʨʘʪʠʚʰʝʛʦ ʚʝʨʫ ʚ ʣʠʯʥʦʝ ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ) ʚʩʝʛʜʘ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʦ ʣʠʯʥʦ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʫʶ ʠ ʣʠʯʥʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʫʰʫ ʠ (ʚ 
ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ, ʩʪʨʦʷʱʝʛʦ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʥʘ ʚʦʣʝ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ 
ʠ ʛʝʪʝʨʦʥʦʤʠʠ) ʚʩʝʛʜʘ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʣʦ ʪʘʡʥʫ ʣʠʯʥʦʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ 
ɹʦʛʘ, ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʩʚʷʪʳʥʠ ʠ ʣʠʯʥʦʛʦ, ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʛʦ 
ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʜʝʣʘʥʠʷ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʦʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʠ 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʝʨʝʪʠʢʦʚ: ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ ʚʝʨʫʶʱʠʡ ʙʳʣ ʧʦ ʩʘʤʦʡ 
ʠʜʝʝ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʶ ʠ ʣʠʯʥʦʤʫ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ - ʠ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦʩʴ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ (ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʎʝʨʢʚʠ), ʪʦ 
ʠʜʝʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʟʘʜʘʥʠʝ ʝʛʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʤʝʥʷʣʠʩʴ.

ɼʘʣʝʝ, ʣʠʯʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʨʦʠʣʘ ʩʝʤʴʶ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʘ 
ʜʝʪʝʡ ʠ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʘ ʪʦʪ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʠ ʯʫʪʢʠʡ ʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʘʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʪʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝʥ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʆʥʘ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʘ ʠ ʚʳʥʦʩʠʣʘ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʠʢʦʥʦʧʠʩʠ ʠ ʢʦʥʯʘʷ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʫʟʳʢʦʡ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ. ʆʥʘ ʩʦʟʜʘʣʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʫʢʫ. ʆʥʘ 
ʥʘʰʣʘ ʩʝʙʝ ʦʩʦʙʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʛʜʝ ʚʦʝʥʥʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠ ʣʠʯʥʘʷ ʜʦʙʣʝʩʪʴ ʩʦʣʜʘʪʘ ʰʣʠ ʨʫʢʘ ʦʙ ʨʫʢʫ; ʛʜʝ 
ʉʫʚʦʨʦʚ, ʠʜʷ ʧʦ ʩʪʦʧʘʤ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʚʳʜʚʠʥʫʣ ʠʜʝʶ ʩʦʣʜʘʪʘ 
ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʚʝʨʫʶʱʝʡ ʠ ʥʝʩʫʱʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ; 
ʛʜʝ ʚʦʠʥʩʢʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʠ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʷ ʮʝʥʠʣʠʩʴ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦ 
ʟʘʩʣʫʛʘʤ.

ʃʠʯʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʠ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ, ʩʦʩʣʦʚʥʦʤ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩ XII 
ʚʝʢʘ, ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʘʨʪʝʣʝʡ ʠ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ 
(ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦʤ, ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʤ ʠ ʰʢʦʣʴʥʦʤ) ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʩʪʚʝ, ʚ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʤ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ, ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ.



ʅʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʥʘ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʪʘʢ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʭʦʨʦʚʦʤ ʧʝʥʠʠ. ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ 
ʦʪ ʨʷʜʘ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʟʘʤʝʥʷʶʱʠʭ ʭʦʨʦʚʦʝ ʧʝʥʠʝ ʨʫʙʣʝʥʳʤ 
ʨʝʯʠʪʘʪʠʚʦʤ ʠʣʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʤ ʨʝʚʦʤ ʚ ʫʥʠʩʦʥ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʭʦʨ, ʥʠʢʝʤ ʥʝ ʦʙʫʯʝʥʥʳʡ, ʢʘʢ ʙʳ çʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳè ʙʝʟ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, 
ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʧʝʩʥʶ ʚʦ ʤʥʦʛʦ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʧʦ ʩʣʫʭʫ, ʚʝʨʥʦ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʣʦʩ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠ ʚʝʜʝʪ ʩʚʦʶ ʤʝʣʦʜʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ, 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʘʨʴʠʨʫʷ ʧʦʜʛʦʣʦʩʢʠ ʠ ʜʚʠʛʘʷʩʴ ʚ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʭ 
ʪʦʥʘʣʴʥʦʩʪʷʭ, ʜʦʩʝʣʝ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʤʠ ʪʝʦʨʝʪʠʢʘʤʠ. 
ʈʫʩʩʢʠʡ ʧʦʶʱʠʡ ʭʦʨ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʯʫʜʦ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪ ʩʝʙʝ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʫʶ ʠ ʚʝʨʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʩʠʤʬʦʥʠʶ. ʕʪʠʤ ʠ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʳʚʘʶʪʩʷ ʧʫʪʠ ʛʨʷʜʫʱʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʪʘʢ: ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʜʘʥʘ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʜʫʭʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ; ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʤʝʝʪ ʜʫʰʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ 
ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ, ʜʘʨʦʚʠʪʫʶ, ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʫʶ, ʣʝʛʢʫʶ ʠ ʧʝʚʫʯʫʶ, ʘ 
ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʝʱʝ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʳ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʝ.

ʈʫʩʩʢʘʷ ʜʫʰʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʨʘʙʩʪʚʝ - ʥʠ ʫ ʩʚʦʠʭ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʥʠ ʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ. ʆʥʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʩʚʦʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ; ʦʥʘ 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʥʘʡʪʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦ ʚʝʨʥʫʶ, ʣʠʯʥʫʶ ʬʦʨʤʫ. ʈʫʩʩʢʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʠʟ çʦʩʦʙʠè - ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʠʟ 
ʩʦʙʣʘʟʥʷʝʤʦʛʦ çʰʘʪʫʥʘè - ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʠʟ çʪʷʛʣʝʮʘè ʠ 
çʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘè - ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʠ ʣʦʷʣʴʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ. ʊʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʠʟ ʧʝʩʯʘʥʦʛʦ ʚʠʭʨʷ - ʚ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʟʜʘʥʠʝ ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʦʡ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ. ʆʥʘ ʩʪʘʥʝʪ ʧʦʶʱʠʤ ʭʦʨʦʤ, ʠ ʭʘʦʩ 
ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʝʡ ʩʪʨʘʰʝʥ.

ʕʪʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠ ʛʨʷʜʫʱʝʝ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ.

ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʝʩʪʴ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʣʫʙʦʢʘʷ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʘʢʮʠʷ: ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʜʦʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʡ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʢ ʥʝʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ 
ʜʫʰʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʀ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʡ 
ʠ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʧʳʪ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ 
ʥʝʣʝʧʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʟʘʤʳʩʣʘ. ʅʝʣʴʟʷ çʚʟʷʪʴ ʥʘʟʘʜè ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʶ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʠ çʦʪʤʝʥʠʪʴè ʚʩʷʢʫʶ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ 
ʧʦʧʳʪʘʣʠʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ. ʃʠʯʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʦ. ʀ ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪ ʩʝʙʝ ʚʩʝ çʚʟʷʪʦʝ 
ʥʘʟʘʜè ʠ çʦʪʤʝʥʝʥʥʦʝè. ʕʪʠʤ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʩʷ ʝʝ ʙʫʜʫʱʝʝ.



ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ ʧʫʪʝʤ, ʪ. ʝ. ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ 
ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʚ ʥʝʤ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʠ 
ʚʩʝ ʪʷʛʦʩʪʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ ʚʩʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
çʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘè. ʀʟʦʙʨʘʞʘʪʴ ʞʝ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ, 
ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʧʨʠʟʳʚ ʢ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʫ, ʤʦʞʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʫʪʨʘʪʠʚ ʠ ʩʤʳʩʣ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ.

1 ʤʘʷ 1950 ʛ.

[1] ɺ ʩʘʤʳʡ ʨʘʟʛʘʨ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʩʠʙʠʨʩʢʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʪʘʢ ʠ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ: çʄʳ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ, ʥʦ ʥʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳè... ʊʘʢʦʚʦ ʞʝ 
ʙʳʣʦ ʥ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʄʘʭʥʦ.

[2] ʄʘʚʨʠʢʠʡ (539 ð 602) ð ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʘʚʪʦʨʩʪʚʦ çʉʪʨʘʪʝʛʠʢʦʥʘè (ʨʫʙʝʞ VI ð ʏII ʚʚ.) ð 
ʪʨʘʢʪʘʪʘ ʧʦ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʷʚʣʷʶʱʝʛʦʩʷ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʧʦ 
ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʙʳʪʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʜʨʝʚʥʠʭ ʩʣʘʚʷʥ, ʘʚʘʨʦʚ, 
ʧʝʨʩʦʚ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʘʚʪʦʨ 
çʉʪʨʘʪʝʛʠʢʦʥʘè ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʭ 
ʟʥʘʯʠʪʩʷ ʧʦʜ ʫʩʣʦʚʥʳʤ ʠʤʝʥʝʤ ʇʩʝʚʜʦ-ʄʘʚʨʠʢʠʡ.

ʇʨʦʢʦʧʠʡ ʂʝʩʘʨʠʡʩʢʠʡ (ʤʝʞʜʫ 490 ʠ 507 ð ʧʦʩʣʝ 562?) ð 
ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʠ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʝʮ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘ 
ɺʝʣʠʟʘʨʠʷ. ʋʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʧʦʭʦʜʘʭ ʧʨʦʪʠʚ ʧʝʨʩʦʚ, ʚʘʥʜʘʣʦʚ ʠ 
ʦʩʪʛʦʪʦʚ. ʉʦʯʠʥʝʥʠʝ ʇʨʦʢʦʧʠʷ ʂʝʩʘʨʠʡʩʢʦʛʦ ð ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʦʙʨʘʟʝʮ 
ʧʦʟʜʥʝʘʥʪʠʯʥʦʡ ʧʨʦʟʳ, ʚʘʞʥʝʡʰʠʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠ 
ʚʥʝʰʥʝʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ VI ʚ. ʠ ʨʘʥʥʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʩʣʘʚʷʥ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɺʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 





 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʨʠʚʜʝ

I

ʇʨʦʰʣʦ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʘ 
ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ - ʪʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ - ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʥʝʨʘʟʨʝʰʝʥʥʦʡ. ʄʘʣʦ 
ʪʦʛʦ: ʦʥʘ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʩʝʡʯʘʩ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʨʘʟʨʝʰʠʤʘ; ʦ 
ʥʝʡ ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʜʘʞʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʧʠʩʘʪʴ.

ʄʳ ʠʤʝʝʤ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʚʠʜʫ ʥʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʤʝʣʦ ʰʠʨʦʢʠʭ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʪʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ: ʪ.ʝ. 
ʯʪʦʙʳ ʚʨʦʟʴ ʠʜʪʠ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʙʳʪʴ. ʇʨʦʛʨʘʤʤʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʨʘʟʥʦʤʳʩʣʠʝ ʙʳʣʦ ʚʩʝʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʚʝʣʠʢʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʠ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʟʜʝʩʴ ʥʠʢʘʢʦʡ. ʀʙʦ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, 
ʢʘʢ ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʫ ʩ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ-
ʠʟʚʝʜʘʚʰʠʤ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʝʛʦ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʫʶ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʝʛʦ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠʡ ʛʥʝʪ? ʂʘʢʘʷ çʦʙʱʘʷ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘè ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʫʙʣʠʯʥʦ 
ʧʦʥʦʩʷʱʝʛʦ ʩʚʦʶ ʨʦʜʠʥʫ - ʠ ʫ ʚʝʨʥʦʛʦ ʩʳʥʘ ʝʜʠʥʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʀʤʧʝʨʠʠ? ʂʘʢ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʘ-ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʪʨʝʟʚʳʤ ʠ ʠʜʝʡʥʦ ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʤ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʤ? - ɼʝʣʦ ʷʚʥʦ 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʝ...

ʅʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ - ʚʨʦʟʴ ʠʜʪʠ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʙʳʪʴ!..

ʕʪʦ ʪʦʞʝ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʠ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ; ʜʘ ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʥʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʩʷ. ʇʦʯʝʤʫ? ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʫ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʩʣʦʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʝʪ ʥʘʜ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʨʦʜʠʥʝ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʝʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʨʘʚʘʭ ʠ ʜʝʣʘʭ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ ʢʨʠʚʜʳ. ʀ ʦ ʪʦʤ, ʠ ʦ 
ʜʨʫʛʦʤ ʥʘʤ, ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤ, ʥʘʜʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ 
ʦʪʢʨʳʪʦ ʠ ʯʝʩʪʥʦ.

ʂʦʛʜʘ, ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʙʳʣʘ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʪʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʪʦ ʥʘ ʵʪʦʪ 
ʧʨʠʟʳʚ ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ ʩ ʚʠʜʠʤʳʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ: 
çʜʘ, ʜʘ, ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ - ʚʩʝ-
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʝ!è ʅʦ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʣ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʫʪʷʭ ʠ ʩʧʦʩʦʙʘʭ 
ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʪʘʢ, ʚʤʝʩʪʦ ʜʝʣʦʚʦʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʦ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʠ 
ʩʠʣ (çʆʪʙʨʦʩʠʤ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷ! ʉʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʤʩʷ ʥʘ ʝʜʠʥʦʤ ʠ ʦʙʱʝʤ 
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ʦʪʨʠʮʘʥʠʠ ʚʨʘʛʘ! ʋʯʪʝʤ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʤ ʥʘʰʠ ʩʠʣʳ!è), ʚʤʝʩʪʦ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʩ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʜʝʣʦʚʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ ʩʝʙʷ ʚʝʜʫʱʠʤ ʮʝʥʪʨʦʤ, ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʪʴ çʩʦʧʝʨʥʠʢʦʚè 
ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ çʧʨʠʤʳʢʘʪʴè ʠ çʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷè. ʆʞʠʣ 
ʩʪʘʨʳʡ ʠ ʚʨʝʜʥʳʡ ʣʦʟʫʥʛ: çʄʳ ʚʝʜʝʤ! ʧʦʜʤʠʥʘʡʪʝʩʴ ʧʦʜ ʥʘʩ!è ʀ 
ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʩʪʨʘʩʪʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ çʜʠʨʠʞʝʨʩʢʫʶ ʧʘʣʦʯʢʫè... 
ʇʦʰʣʘ ʩʫʝʪʥʷ. ʅʘʯʘʣʦʩʴ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ. ʃʶʜʠ ʩʪʘʣʠ ʥʘʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʠ ʜʨʫʛ ʧʨʦ ʜʨʫʛʘ ʩʘʤʳʝ ʥʝʧʨʠʷʪʥʳʝ çʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳè. 
ʂʘʞʜʘʷ ʪʘʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʦʦʙʨʘʟʠʣʘ ʩʝʙʷ ʚʩʝ-ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʠ 
ʩʪʘʣʘ ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ʅʦ 
ʜʝʥʴʛʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ ʠ ʦʥʠ ʠʭ ʜʘʨʦʤ ʥʝ ʜʘʶʪ. ʊʦʛʜʘ 
ʩʪʘʣʠ ʧʦʜʤʠʥʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʤʷʪʴ ʧʦʜ ʩʝʙʷ 
ʩʚʦʠʭ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʞʝ ʙʳʚʘʶʪ ʨʘʟʥʳʝ: ʰʪʘʪʩʢʠʝ ʠ ʚʦʝʥʥʳʝ; 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ; ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ ʠ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ; ʦʪʢʨʳʪʳʝ ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ; ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ. ɼʦʙʳʚʘʶʱʠʝ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʘʤʠ ʠ ʩʪʘʣʠ 
ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʧʦʨʦʯʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʜʝʥʴʛʦʜʘʪʝʣʷʤʠ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ 
ʝʱʝ ʫʩʠʣʠʣʦʩʴ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʤʘʣʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ 
ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ, - ʠ ʚʣʦʞʠʪʴ ʵʪʠ ʤʘʣʳʝ ʩʠʣʳ ʚ ʞʠʚʦʝ ʜʝʣʦ. 
çʇʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʠè ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʥʝ ʙʦʨʦʪʴʩʷ, ʘ ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʪʴ: ʠ 
ʫʚʣʝʢʘʣʠ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʫʪʴ ʩʚʦʠʭ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ. ɸ ʤʳ, 
çʦʩʪʘʣʴʥʳʝè, ʩ ʛʨʫʩʪʴʶ ʩʣʝʜʠʣʠ ʟʘ ʵʪʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
çʛʨʶʥʜʝʨʩʪʚʦʤè ʚ ʧʫʩʪʦʪʝ ʠ ʟʘ ʵʪʦʡ ʩʢʣʦʢʦʡ, ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʷ ʦʪ 
ʵʪʦʛʦ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʜʦʙʨʘ. ʀʙʦ ʝʱʝ ʂʨʳʣʦʚ ʫʢʘʟʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʣʶʜʷʤ çʪʦʧʦʨʱʠʪʴʩʷ, ʧʳʭʪʝʪʴ ʠ ʥʘʜʫʚʘʪʴʩʷè...

ʆʛʦʚʦʨʠʤʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ: ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʢʦ ʚʩʝʤ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʤ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ; ʠ ʢʘʩʘʝʪʩʷ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝ çʨʷʜʦʚʳʭè 
ʯʣʝʥʦʚ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʙʳʣʦ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʝʩʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ çʬʠʛʫʨʠʨʫʶʱʠʭ ʜʠʨʠʞʝʨʦʚè 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ.

ʀ ʚʦʪ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʫʶ ʩʫʙʩʠʜʠʶ, - 
ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠʟ ʨʫʢ ʩʚʦʠʭ çʜʝʥʴʛʦʜʘʪʝʣʝʡè: ʟʘʧʨʝʪʷʪ 
çʞʝʨʪʚʦʚʘʪʝʣʠè ʝʜʠʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, - ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʛʘʟʝʪʢʘ ʥʝʩʪʠ 
ʙʝʩʩʚʷʟʠʮʫ ʦ ʧʦʣʴʟʝ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ; ʟʘʧʨʝʪʷʪ çʩʫʙʩʠʜʠʨʫʶʱʠʝè 
ʚʩʷʢʫʶ çʦʩʪʨʫʶè ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʫ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, - ʠ ʚʩʝ ʩʚʝʜʝʪʩʷ ʢ 
çʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠè ʠ ʙʝʣʣʝʪʨʠʩʪʠʢʝ. ʀʙʦ, ʧʦ ʥʳʥʝʰʥʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʬʠʥʘʥʩʠʨʫʝʤʳʡ ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʨʝʜʘʢʪʠʨʫʝʪ ʥʝ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʘ ʧʦ ʫʢʘʟʢʝ 
ʠʟʜʘʪʝʣʷ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʷ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʭʦʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ.

ʀ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ʨʘʟʜʝʣʠʣʘʩʴ - ʠ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦ, ʠ ʪʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ, ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦ, ʠ 
ʚʩʷʯʝʩʢʠ. ʂʘʢʦʝ ʫʞ ʪʘʤ çʝʜʠʥʝʥʠʝè!



ʈʘʟʜʝʣʠʣʘʩʴ - ʠ ʟʘʥʷʣʘʩʴ ʚʟʘʠʤʥʳʤ ʦʧʦʨʦʯʝʥʠʝʤ. ʀ ʧʨʠʪʦʤ ʪʘʢ: 
ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʧʘʨʪʠʡʥʘ ʠ ʯʝʤ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʝʝ ʝʝ ʚʦʞʘʢʠ, 
ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʦʥʠ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʩ ʦʩʥʦʚʘʤʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʯʝʩʪʠ; ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʢʨʠʚʜʳ ʦʥʠ ʚʥʦʩʷʪ ʚ ʩʚʦʶ ʙʦʨʴʙʫ. 
ʅʘʙʣʶʜʘʷ ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ 
ʩʚʝʩʪʠ ʵʪʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʨʠʚʜʫ ʢ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ çʧʨʘʚʠʣʘʤè ʠʣʠ 
çʤʘʥʝʨʘʤè.

II

1.- ɻʣʘʚʥʦʝ - ʵʪʦ çʤʳè, çʥʘʰʘ ʧʘʨʪʠʷè, çʥʘʰʠè ʫʩʧʝʭʠ. ɺʩʝ, ʯʪʦ 
çʥʘʤè ʧʦʣʝʟʥʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʦ, çʧʨʠʢʨʳʪʦè ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʦ.

2.- ʊʝ, ʢʪʦ ʥʝ ʩ çʥʘʤʠè - ʨʘʟʜʝʣʷʶʪʩʷ ʥʘ ʜʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ. ʆʜʥʠ - 
çʧʦʢʘ ʝʱʝè ʥʝ ʩ ʥʘʤʠ; ʠʭ ʥʫʞʥʦ. (ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʃʝʩʢʦʚʘ) çʟʣʝʝè 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʚʥʫʰʘʪʴ ʠʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʫ çʥʘʩè. ɼʨʫʛʠʝ 
- çʫʞʝè ʥʝ ʩ çʥʘʤʠè, ʟʘ ʥʠʤʠ ʥʘʜʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ, ʠʭ ʥʘʜʦ ʠʣʠ 
ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʪʴ, ʠʣʠ ʞʝ çʧʦʝʜʦʤ ʝʩʪʴè. ɻʣʘʚʥʦʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ 
ʧʨʠʜʫʤʘʣʠ ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʫʤʥʝʝ, ʚʝʨʥʝʝ ʠʣʠ çʫʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʝʝè 
çʥʘʰʝʛʦè.

3.- ʂʪʦ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ çʥʘʰʫè ʧʘʨʪʠʶ, ʪʦʤʫ ʜʘʝʪʩʷ çʘʤʥʠʩʪʠʷè ʟʘ ʚʩʝ 
ʝʛʦ ʧʨʦʰʣʦʝ: çʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʝè, çʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝè, 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʩʢʦʝ, ʜʚʫʣʠʯʥʦʝ ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʠʥʦʝ. ʆʥ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪʩʷ 
çʤʦʨʘʣʴʥʦ ʯʠʩʪʳʤè, çʯʝʩʪʥʳʤ ʠʜʝʘʣʠʩʪʦʤè, çʚʝʨʥʳʤè ʠ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʤ ʚʩʷʢʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ. çʄʳè ʜʦʣʞʥʳ ʜʝʣʘʪʴ ʚʠʜ, ʙʫʜʪʦ ʦʥ 
ʠ ʝʩʪʴ ʪʦ ʩʘʤʦʝ, ʯʝʤ ʦʥ ʩʝʙʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʟʘʥʦʚʦ (ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚ 
ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʳʡ ʨʘʟ!) ʦʙʲʷʚʠʣ. ʇʦʢʣʦʥʠʩʴ çʥʘʤè - ʠ ʪʝʙʝ ʚʩʝ 
ʧʨʦʩʪʠʪʩʷ.

4.- ʂʪʦ ʢʨʠʪʠʢʫʝʪ çʥʘʰʫ ʧʘʨʪʠʶè ʟʘ ʝʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ʠʣʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ ʧʦʟʚʦʣʝʥʦ ʚʩʝ. ɺʩʷʢʘʷ ʜʠʩʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʷ; ʚʩʷʢʦʝ 
ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʚʩʷʢʘʷ ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʷ; ʚʩʷʢʘʷ ʧʝʨʝʜʝʨʞʢʘ ʚ ʮʠʪʘʪʘʭ; 
ʚʩʷʢʦʝ ʦʢʣʝʚʝʪʘʥʠʝ; ʧʦʣʥʘʷ ʠʟʦʣʷʮʠʷ; ʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ - ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʜʦʥʦʩ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʜʘʶʱʝʝ ʚʠʟʫ, 
ʧʨʘʚʦ çʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷè, ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʚ ʜʘʣʝʢʠʝ ʟʝʤʣʠ ʠʣʠ ʧʘʝʢ.

5.- ʇʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʣʶʜʷʤ çʥʝʧʘʨʪʠʡʥʳʤè - ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʪʩʷ 
çʚʠʟʠʪʘʮʠʷ ʩ ʨʘʩʩʧʨʦʩʘʤʠè; ʠʥʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ ʪʝʣʝʬʦʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʙʝʟ ʦʥʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʟʷʪʴ 
çʫʢʨʳʚʘʶʱʝʛʦʩʷè ʥʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʛʦ çʪʝʧʣʝʥʴʢʠʤè. ɺ ʙʝʩʝʜʝ 
ʚʠʟʠʪʝʨ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʦʛʦ, ʙʦʣʪʣʠʚʦʛʦ ʠ 
ʚʝʩʴʤʘ çʙʣʠʟʢʦʛʦè ʢ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤ ʠʩʧʳʪʫʝʤʦʛʦ. ʆʥ 
ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʥʘʚʦʜʠʪ ʝʛʦ ʥʘ ʱʝʢʦʪʣʠʚʳʝ ʪʝʤʳ, ʚʳʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ, 



çʫʪʦʯʥʷʝʪè ʠ ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʫʝʪ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʚʩʝ çʚʘʞʥʦʝè; ʠ ʟʘʪʝʤ 
ʩʦʦʙʱʘʝʪ (ʧʨʘʚʜʫ ʠʣʠ ʢʣʝʚʝʪʫ) ʚ ʩʚʦʡ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʮʝʥʪʨ çʥʘ ʝʛʦ 
ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝè. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʥ ʛʦʪʦʚʠʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ ʜʦʥʦʩʘ - 
ʢʘʢ çʩʚʦʠʤè, ʪʘʢ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ. ʅʝʚʦʣʴʥʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʰʴ ʩʝʙʷ: çʘ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʝʱʝ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ?è

6.- ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʢʨʠʪʝʨʠʠ - ʫʩʪʫʧʘʶʪ 
ʤʝʩʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ. ɺʝʜʫʪʩʷ ʣʠʯʥʳʝ çʜʦʩʴʝè, ʚ ʢʦʠʭ ʚʩʝ 
ʟʘʥʝʩʝʥʦ: ʥʝ ʙʳʣ ʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘ çʥʝʧʦʜʭʦʜʷʱʝʡè ʧʘʥʠʭʠʜʝ? ʥʝ 
ʥʘʧʠʩʘʣ ʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ çʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦè ʬʝʣʴʝʪʦʥʘ? ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʘʣ ʣʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ çɼʠʧʠè ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʩʳʣʦʢ ʦʪ ʜʨʫʛʦʡ 
ʧʘʨʪʠʠ? ʥʝ çʚʳʨʘʟʠʣʩʷè ʣʠ (ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʠʣʠ ʫʩʪʥʦ) ʦ 
ʢʦʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ çʥʘʰʠʭè, ʠ ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʚʝʨʠʪʴ ʚ çʥʘʰʠè 
ʣʦʟʫʥʛʠ, ʪʦ ʯʪʦ ʞʝ ʦʥ çʧʨʦ ʩʝʙʷè ʜʫʤʘʝʪ? ʠ ʥʝ ʩʢʣʦʥʝʥ ʣʠ ʦʥ ʢ 
ʩʣʠʰʢʦʤ çʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤʫè ʦʙʨʘʟʫ ʤʳʩʣʝʡ, ʢ çʩʚʦʝʚʦʣʴʥʳʤè 
ʧʦʩʪʫʧʢʘʤ, ʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤʫ ʧʨʘʚʜʦʣʶʙʠʶ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ çʜʣʷ ʥʘʩè 
ʥʝʫʜʦʙʥʦʤʫ?..

ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʥʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʘʣʘʥʪʘ, ʥʠ ʥʘʫʯʥʳʭ ʟʘʩʣʫʛ, ʥʠ ʚʦʝʥʥʦʡ 
ʜʦʙʣʝʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʵʪʦʡ ʤʥʠʤʦʡ, ʥʦ 
ʚʨʝʜʠʪʝʣʴʩʢʦʡ çʜʠʩʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠè. ʄʳ ʟʥʘʝʤ ʨʷʜ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ 
ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʚʦʨʘʟʨʷʜʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʫʯʝʥʳʝ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣʠ ʚ ʛʣʫʭʦʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ; ʢʦʛʜʘ ʣʫʯʰʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʈʦʩʩʠʷ ʛʦʨʜʠʪʩʷ, ʫʧʦʨʥʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠ ʚ ʚʠʟʝ 
ʧʦ ʣʦʞʥʦʤʫ ʜʦʥʦʩʫ ʠʟ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ; ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʤʫʟʳʢʘʥʪʳ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʧʝʯʘʪʠ, ʠ 
ʪ. ʜ., ʠ ʪ. ʜ.

7.- ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʥʨʘʚʳ ʠ ʤʘʥʝʨʳ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʦʮʚʝʪʘʶʪ ʥʝ 
ʚ ʧʨʘʚʦʤ, ʘ ʚ ʣʝʚʦʤ ʩʝʢʪʦʨʝ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ɿʘʭʚʘʪʠʚ çʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʝè 
ʧʦʟʠʮʠʠ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚ ʩʝʙʝ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʩʦʤʢʥʫʚ ʩʚʦʠ ʨʷʜʳ, 
ʵʪʦʪ ʩʝʢʪʦʨ ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʪ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ çʩʚʦʙʦʜʫè, ʘ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʚʦʜʠʪ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʦʜʘ çʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ 
ʨʝʞʠʤè, - ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʚʦʠʭ, ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʥʝ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʩʠʣ. ʆʥ ʥʘʤʝʯʘʝʪ ʧʦʚʩʶʜʫ ʩʚʦʠʭ çʚʳʜʚʠʞʝʥʮʝʚè ʠ 
çʟʘʜʚʠʞʝʥʮʝʚè; ʦʥ çʦʪʣʫʯʘʝʪè, çʙʦʡʢʦʪʠʨʫʝʪè, çʟʘʤʘʣʯʠʚʘʝʪè, 
ʧʦʥʦʩʠʪ, ʜʠʩʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʫʝʪ ʪʝʤʥʳʤʠ ʥʘʤʝʢʘʤʠ ʠ ʟʘʛʘʜʦʯʥʦ, 
ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ çʛʨʦʟʠʪè... ʂʦʛʜʘ ʝʤʫ ʥʫʞʥʦ, ʦʥ ʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʜʠʩʢʨʝʜʠʪʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ ʩʪʘʪʴʷʤʠ ʠ ʨʝʟʦʣʶʮʠʷʤʠ ʯʝʩʪʥʝʡʰʠʭ 
ʣʶʜʝʡ; ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʳʜʘʝʪ çʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠè 
ʣʶʜʷʤ ʩʣʠʰʢʦʤ çʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤè. ʀ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ 
ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʩʪʝʥʳ çʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦè ʟʘʞʠʤʘ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ.

8.- ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʦʪ ʩʝʢʪʦʨ, ʧʨʠʤʳʢʘʷ ʢ ʟʘʢʣʷʪʳʤ 
ʚʨʘʛʘʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʝʣʘʝʪ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, 



ʯʪʦʙʳ ʧʦʤʦʯʴ ʠʤ ʚ ʧʦʥʦʰʝʥʠʠ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʠ ʥʘʰʝʡ ʨʦʜʠʥʳ; ʯʪʦʙʳ 
ʚʥʫʰʠʪʴ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʦʞʜʝʩʪʚʦ - 
ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʉʦʚʝʪʠʠ. ʆʥ ʚʳʢʘʧʳʚʘʝʪ ʠʟ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ çʧʝʨʣʳè ʧʦʥʦʰʝʥʠʷ ʠ 
ʚʜʚʠʛʘʝʪ ʠʭ ʧʦʚʩʶʜʫ ʚ ʩʚʦʠʭ ʛʘʟʝʪʘʭ ʠ ʞʫʨʥʘʣʴʯʠʢʘʭ ʞʠʨʥʳʤ 
ʰʨʠʬʪʦʤ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʛʥʫʩʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʵʪʠ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʜʦʙʳʚʘʶʪ ʫ 
ɻʝʨʮʝʥʘ. ɺʦʪ ʧʨʠʤʝʨ: çʄʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʧʨʠʚʳʢʥʫʪʴ ʢ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ, 
ʢʨʦʚʘʚʦʡ, ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʦʡ, ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʡ, ʥʘʛʣʦʡ ʥʘ ʷʟʳʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʢ 
ʵʪʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʬʠʩʢʘʣʦʚ, ʢ ʵʪʠʤ ʤʷʩʥʠʢʘʤ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣʴʩʢʠʭ 
ʵʧʦʣʝʪʘʭ, ʢ ʵʪʠʤ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʤ ʥʘ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʠʭ ʢʘʬʝʜʨʘʭ. 
ʅʝʥʘʚʠʩʪʴ, ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʧʦʩʝʣʷʝʪ ʢ ʩʝʙʝ ʵʪʘ ʈʦʩʩʠʷ. ʆʪ ʥʝʝ ʛʦʨʠʰʴ 
ʪʝʤ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʠʤ, ʦʪʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʩʪʳʜʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʣʶʙʷʱʠʡ 
ʩʳʥ, ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʧʴʷʥʫʶ ʤʘʪʴ ʩʚʦʶ, ʢʫʪʷʱʫʶ ʚ ʧʫʙʣʠʯʥʦʤ ʜʦʤʝè (ɸ. 
ɻʝʨʮʝʥ). ʀʣʠ ʝʱʝ: çʂʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʞʝʣʘʣ ʚʳʨʚʘʪʴʩʷ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʠʟ 
ʵʪʦʡ ʪʶʨʴʤʳ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʝʡ ʯʝʪʚʝʨʪʫʶ ʯʘʩʪʴ ʟʝʤʥʦʛʦ ʰʘʨʘ, ʠʟ ʵʪʦʡ 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʛʜʝ ʚʩʷʢʠʡ ʦʢʦʣʦʪʦʯʥʳʡ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʴ - 
ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʚʣʘʜʳʢʘ, ʘ ʚʝʨʭʦʚʥʳʡ ʚʣʘʜʳʢʘ - ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʥʳʡ 
ʦʢʦʣʦʪʦʯʥʳʡ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʴ?è (ɸ. ɻʝʨʮʝʥ). ʉʤ. çɹʶʣʣʝʪʝʥʴ ʣʠʛʠ 
ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ çɻʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷè ˉ 24 ʦʪ 16.IV.1950.

9.- ʀ ʚʩʷ ʵʪʘ ʘʬʬʝʢʪʠʨʦʚʘʥʥʘʷ, ʬʘʣʴʰʠʚʘʷ ʜʝʢʣʘʤʘʮʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ 
ɻʝʨʮʝʥʦʤ ʠ ʝʛʦ ʠʜʝʡʥʳʤʠ ʧʦʪʦʤʢʘʤʠ ʥʝ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ-
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ, ʘ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, 
ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ, ʉʫʚʦʨʦʚʘ, ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ, ʇʫʰʢʠʥʘ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʆʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʷ, ʄʠʣʶʪʠʥʘ [1],- ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʢ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ. ʀ 
ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʵʪʘ ʫʩʪʘʨʝʚʰʘʷ ʣʦʞʴ? ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʦʚʫʶ ʣʦʞʴ: ʯʪʦʙʳ ʩʤʝʰʘʪʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʩ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʧʩʝʚʜʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʟʘʣʠʪʴ ʥʘʰʫ ʨʦʜʠʥʫ ʧʫʙʣʠʯʥʦʶ 
ʢʣʝʚʝʪʦʶ.

ʀ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʵʪʠʭ çʧʠʩʘʪʝʣʝʡè ʠ çʧʦʣʠʪʠʢʦʚè ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʵʪʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʧʨʝʩʩʝ ʠ ʯʪʦ ɻʝʨʮʝʥ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʧʨʦʯʝʣ ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʠ ʚʳʜʝʨʞʢʠ, ʩʘʤ ʢʘʟʥʠʣ ʙʳ ʩʝʙʷ ʦʪ ʛʦʨʷ ʠ ʩʪʳʜʘ 
ʥʘʤʳʣʝʥʥʦʡ ʚʝʨʝʚʢʦʶ.

ʏʪʦ ʞʝ ʜʝʣʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʩʦ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʨʠʚʜʳ, ʥʘʨʦʞʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʦʚʦʛʦ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ʠ ʣʞʠ? ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʢʨʳʪʦ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʚʝʱʠ ʩʚʦʠʤʠ 
ʠʤʝʥʘʤʠ ʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ ʵʪʦʤʫ ʜʫʭʫ ʠ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ: ʥʝ 
ʠʩʢʘʪʴ ʫ ʥʠʭ ʠʣʠ çʧʦ ʨʘʩʯʝʪʫè - ʥʠʢʘʢʠʭ çʟʘʨʫʯʝʢè; ʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʟʘʚʦʜʠʪʴ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ çʤʝʭʘʥʠʢʠè ʫ ʩʝʙʷ. ʂʪʦ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʩ ʵʪʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʪʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʫʢʘʟʘʪʴ ʠʤ ʥʘ 
ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠʭ ʪʘʢʪʠʢʠ ʠ ʥʘ ʥʝʤʠʥʫʝʤʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʠʭ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ.



ɿʘʪʝʤ ʥʘʜʦ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʜʝʶ ʚʩʝ-ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʛʦ ʪʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤ ʩ 
ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤʠ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʜʚʘʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʛʝʥʝʨʘʣ ɽʚʛʝʥʠʡ 
ʂʘʨʣʦʚʠʯ ʄʠʣʣʝʨ [2] ʩʢʘʟʘʣ ʫʤʥʦʝ ʠ ʢʨʳʣʘʪʦʝ ʩʣʦʚʦ: çʝʩʪʴ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʧʝʨʝʩʩʦʨʠʪʴ ʚʩʶ ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ: ʥʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʚʩʶ ʝʝ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴè... ʕʪʦ ʩʣʦʚʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦʩʴ ʠ 
ʥʳʥʝ, ʚ ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʘʭ. ʇʘʨʪʠʠ, ʤʝʯʪʘʶʱʠʝ ʦ ʟʘʭʚʘʪʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚ 
ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦ. ʀ ʯʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʫ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʘʨʪʠʠ ï 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʰʘʥʩʦʚ ʠ ʜʘʨʘ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʯʝʤ ʦʩʪʨʝʝ ʫ ʥʝʝ ʯʫʚʩʪʚʦ çʪʝʧʝʨʴ ʠʣʠ ʥʠʢʦʛʜʘè, - ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʦʥʘ 
ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ. ʊʘʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʥʝ ʥʘʜʦ 
ʪʨʝʚʦʞʠʪʴ ʟʘʟʳʚʘʥʠʷʤʠ; ʥʘʜʦ ʠʭ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʫʜʴʙʝ.

ʆʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʠ ʩʤʳʢʘʪʴ ʨʷʜʳ ʥʘʜʦ ʧʦ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʶ, ʚʩʷʯʝʩʢʠ 
ʫʢʣʦʥʷʷʩʴ ʦʪ ʥʝʣʦʷʣʴʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʠʤʝʶʱʠʭ çʧʦʨʫʯʝʥʠʝè ʚʩʶʜʫ 
ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʠ ʚʩʝ ʧʨʦʚʘʣʠʚʘʪʴ. ʅʝ ʥʘʜʦ ʥʠʢʦʛʦ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ; ʥʝʪ 
ʰʘʥʩʦʚ ʧʝʨʝʫʙʝʜʠʪʴ ʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ. ʅʘʜʦ ʜʝʣʘʪʴ ʞʠʚʦʝ ʠ ʯʝʩʪʥʦʝ ʜʝʣʦ 
ʙʦʨʴʙʳ; ʫʚʠʜʝʚ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚʝʜʝʪʩʷ, ʢ ʥʝʤʫ ʩʘʤʠ ʧʨʠʤʢʥʫʪ ʚʩʝ ʞʠʚʳʝ 
ʠ ʯʝʩʪʥʳʝ...

ɸ ʥʘʤ ʥʘʜʦ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʝʞʜʝ, ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʩʣʦʚʦʤ ʠ ʜʝʣʦʤ ʚʩʝʤ, ʚʝʜʫʱʠʤ 
ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʤʫʱʘʷʩʴ ʥʠ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʜʝʥʝʛ, ʥʠ çʤʘʣʦʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶè ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʢʠ, ʥʠ 
ʫʛʨʦʟʘʤʠ ʚʨʘʛʘ, ʥʠ ʠʥʪʨʠʛʘʤʠ ʠ ʜʦʥʦʩʘʤʠ ʧʦʣʫʚʨʘʛʦʚ.

ʆʜʠʥ ʚ ʧʦʣʝ - ʠ ʪʦʪ ʚʦʠʥ.

[1] ʄʠʣʶʪʠʥ ɼʤʠʪʨʠʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ (1816 ð 1912) ð ʛʨʘʬ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ (1898), ʧʦʯʝʪʥʳʡ ʯʣʝʥ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ɸʅ (ʩ 
1866), ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɺʦʝʥʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ (1861 ð 
1881). ʋʤʝʨʝʥʥʳʡ ʣʠʙʝʨʘʣ, ʚ 1860 ð 1870 ʛʛ. ʧʨʦʚʝʣ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʨʝʬʦʨʤʳ.

[2] ʄʠʣʣʝʨ ɽʚʛʝʥʠʡ ʂʘʨʣʦʚʠʯ (1867 ð 1937) ð ʦʜʠʥ ʠʟ ʘʢʪʠʚʥʳʭ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʙʝʣʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ. ʉ 1920 ʛ. ʵʤʠʛʨʘʥʪ, ʩ 1930 ʛ.ð ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʈʆɺʉʘ. 
ʀʩʯʝʟ ʠʟ ʇʘʨʠʞʘ ʧʨʠ ʥʝʚʳʷʩʥʝʥʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ. ʇʦ ʦʜʥʦʡ ʠʟ 
ʚʝʨʩʠʡ - ʧʦʭʠʱʝʥ ʘʛʝʥʪʘʤʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʩʧʝʮʩʣʫʞʙ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʨʠʚʜʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ

ʂʦʛʜʘ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʪʝʨʷʣ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʝʤʫ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʦʚʝʨʠʣ ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʥʫʰʘʣʠ ʝʤʫ, ʙʫʜʪʦ ʝʛʦ 
ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʛʣʘʚʥʦʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢ ʧʦʙʝʜʝ, ʠ 
ʦʪʨʝʢʩʷ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, - ʦʥ ʟʘʚʝʱʘʣ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ ʙʣʶʩʪʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʫʞʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʝʨʚʳʭ ʤʝʩʷʮʝʚ çʥʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷè 
ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʦʚʣʘʜʝʚʘʝʪ 
ʩʦʙʣʘʟʥ ʙʝʟʚʦʣʠʷ ʠ ʙʝʩʯʝʩʪʠʷ ʠ ʯʪʦ ʙʣʶʩʪʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʬʦʨʤʝ ʦʥ ʥʝ ʩʫʤʝʝʪ: ʷʩʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ 
ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʯʪʦ 
ʘʨʤʠʷ ʨʘʟʣʘʛʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʝʨʥʳʝ ʠ ʦʧʳʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʫʚʦʣʴʥʷʶʪʩʷ ʠ ʯʪʦ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ ʨʘʟʣʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦ ʩʪʨʘʥʝ ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ 
ʷʜʦʤ; ʷʩʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ ʦʧʣʝʚʘʥʦ, ʧʨʦʜʘʥʦ ʠ ʧʨʝʜʘʥʦ.

ʊʦʛʜʘ ʚʝʨʥʦʝ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʩʪʘʣʦ ʧʦʜ ʟʥʘʤʷ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʦ ʥʘʯʝʨʪʘʥʦ: çʚʝʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘè, ʠ ʥʘʯʘʣʦ 
ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʤʘʩʩʦʚʳʤ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʦʤ ʠ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʦʤ, ʟʘʩʝʚʰʠʤ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʩʪʨʘʥʳ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʦʪʨʝʟʚʠʪʴ 
ʦʩʣʝʧʰʫʶ ʤʘʩʩʫ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝʤ ʝʡ ʠ ʩʧʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʚʰʠʭ ʝʡ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʭ ʢʘʟʥʝʡ, ʧʦʟʦʨʘ, ʤʫʢʠ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʳʤʠʨʘʥʠʷ; ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʣʷʱʝʝʩʷ ʥʳʥʝ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ 
ʣʝʪ.

ʀʟʙʘʚʠʪʴ ʥʘʰʫ ʨʦʜʠʥʫ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ, ʥʦ ʩʦʙʳʪʠʷ 
ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʩ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ɹʝʣʘʷ ɸʨʤʠʷ ʙʳʣʘ ʧʨʘʚʘ. ʀ ʙʦʨʴʙʘ 
ʝʝ ʙʫʜʝʪ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʦʮʝʥʝʥʘ ʠ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʦʡ.

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʠ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ, ʘ ʟʥʘʤʷ ʵʪʦ ʥʝ ʩʚʝʨʥʫʪʦ ʠ ʜʦʥʳʥʝ. 
ʇʨʦʩʪʳʝ, ʥʦ ʚʝʣʠʢʠʝ ʩʣʦʚʘ çʚʝʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘè ʙʫʜʫʪ 
ʟʚʫʯʘʪʴ ʧʨʠʟʳʚʦʤ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʘ ʥʠʭ ʥʝ ʦʪʟʦʚʝʪʩʷ ʚʝʩʴ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ; ʘ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʦʪʟʦʚʝʪʩʷ ʥʘ ʥʠʭ, ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʵʧʦʭʘ ʝʛʦ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʅʝ ʨʘʥʝʝ ʵʪʦʛʦ.

ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʵʪʦʪ ʧʨʠʟʳʚ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʫʪʨʘʪʠʪ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʳ ʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. ɻʜʝ ʙʳ ʥʠ ʞʠʣ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʩʢʦʣʴ ʙʳ ʪʷʛʦʩʪʥʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʟʦʚʝʪʩʷ ʥʘ ʥʝʛʦ; ʘ ʝʩʣʠ ʥʝ 
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ʦʪʟʦʚʝʪʩʷ, ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʦʟʥʘʯʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ (ʠʣʠ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʫʞʝ ʧʝʨʝʩʪʘʣ) ʙʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ.

ʊʝ, ʢʪʦ ʧʦʰʣʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʟʘ ʵʪʠʤ ʟʦʚʦʤ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʩʦʤʥʝʚʘʣʠʩʴ ʚ ʥʝʤ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʩʷʢʦʛʦ, ʢʪʦ 
ʦʪʢʣʠʢʘʣʩʷ ʥʘ ʥʝʛʦ - ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʠ ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʬʦʨʤʝ, ʧʨʝʞʜʝ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝ, ʚ ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠʣʠ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ. ɺʩʝ, 
ʢʪʦ ʙʣʶʜʫʪ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʳ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʞʠʚʳʤ 
ʙʨʘʪʩʪʚʦʤ, ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʯʝʩʪʴʶ ʠ ʣʠʯʥʳʤ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, - ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʣʠ ʦʥʠ ʢʦ 
ʚʪʦʨʦʡ ʠʣʠ ʢ ʪʨʝʪʴʝʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, çʙʝʛʣʝʮʳ ʣʠ ʦʥʠ ʠʣʠ 
ʚʦʝʥʥʦʧʣʝʥʥʳʝè, çɼʠ-ʧʠè {1], ʋʥʦ [2], ʠʣʠ ʠʟʚʝʨʛʥʫʪʳʝ ʩʠʤ 
çʟʘʚʝʜʝʥʠʝʤè ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʜʠʥʦʯʢʠ; - ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ ʠ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ; ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʣʠ 
ʦʥʠ ʯʝʨʝʟ ʪʶʨʴʤʳ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʟʘʮʠʶ ʠ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ ʠʣʠ ʥʝ 
ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ, ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʣʠ ʦʥʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʠʣʠ ʧʨʝʞʥʝʝ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ, ʠʣʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʝ; - ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʨʘʩʳ, ʢʨʦʚʠ 
ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ. ɺʩʝ, ʢʪʦ ʦʛʥʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʛʦʚʦʨʷʪ çʷ - 
ʨʫʩʩʢʠʡè ʠ çʷ ʙʫʜʫ ʚʝʨʝʥ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ!è, ʚʩʝ ï ʜʝʪʠ ʥʘʰʝʡ 
ʝʜʠʥʦʡ ʨʦʜʠʥʳ, ʚʩʝ ʙʨʘʪʴʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ. ʀ ʤʳ ʚʨʷʜ ʣʠ ʦʰʠʙʝʤʩʷ, 
ʝʩʣʠ ʧʨʠʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ: ʠʙʦ ʦʪ ʪʝʨʨʦʨʘ ʠ 
ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʦʪ ʤʫʢ ʠ ʣʠʰʝʥʠʡ ʣʶʜʠ ʧʨʦʟʨʝʚʘʶʪ ʠ ʦʙʨʘʟʫʤʣʠʚʘʶʪʩʷ: 
ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʣʠʯʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʫʛʣʫʙʣʷʝʪʩʷ ʚ ʥʠʭ ʜʦ 
ʦʙʱʝʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ; ʘ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ.

ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʞʥʦ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʠ ʫʪʨʘʪʠʪʴ ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ ʧʫʪʷʭ ʠ ʚ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ. ʀ ʧʝʨʚʘʷ ʬʦʨʤʘ ʝʩʪʴ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʟʘʙʚʝʥʠʝ. 
ʉʧʨʦʩʠʤ ʩʝʙʷ ʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ - ʚʝʨʥʳ ʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʟʘʙʳʚʘʶʪ ʝʝ 
ʷʟʳʢ? ʅʘʤ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʴʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʝ-ʢʘʢ çʣʦʤʘʶʪè ʷʟʳʢ ʩʚʦʝʡ ʥʦʚʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʦʩʝʜʣʦʩʪʠ, ʘ 
ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ (ʟʘʙʳʣʠ! ʨʘʟʫʯʠʣʠʩʴ!), ʠʣʠ ʞʝ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʪ ʝʣʝ-ʝʣʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʩʢʘʞʝʥʥʳʭ ʩʣʦʚ... ɼʴʷʢʦʥʘ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪ çʜʴʷʢʦʨʦʤè; ʚʤʝʩʪʦ ʜʴʷʯʦʢ - ʛʦʚʦʨʷʪ çʜʴʷʯʝʨʪè; ʠ ʜʘʞʝ 
ʩʚʦʶ ʜʦʤʘʰʥʶʶ ɾʫʯʢʫ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶʪ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ çɾʫʢʦʚʢʠè... ɸ ʫʞ 
ʜʝʪʠ ʠʭ - ʥʝ ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʪ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʥʠ ʩʣʦʚʘ.

ʀ ʝʱʝ ʩʧʨʦʩʠʤ: ʚʝʨʥʳ ʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʪʝ, ʚ ʢʦʤ ʫʛʘʩʘʝʪ ʝʝ ʞʠʚʦʡ ʜʫʭ ʠ 
ʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʘ? ʅʘʤ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʣʶʜʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʤʥʷʪ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʭ ʚʠʜʘ, ʩʚʦʡ ʜʦʤʠʢ ʚ ʊʘʤʙʦʚʝ 
ʠʣʠ ʊʚʝʨʠ ʠʣʠ ʚʠʜ ʩ ɾʠʛʫʣʝʡ ʥʘ ɺʦʣʛʫ. ʅʦ ʦʥʠ ʥʝ ʟʥʘʶʪ, ʢʪʦ ʙʳʣ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʄʦʥʦʤʘʭ; ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʣ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ; ʚ ʯʝʤ 
ʟʘʩʣʫʛʘ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ; ʠ ʚ ʯʝʤ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʧʝʩʥʠ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʫʟʳʢʠ... ʆʥʠ ʥʝ ʯʠʪʘʶʪ ʧʦ-
ʨʫʩʩʢʠ ʠ ʥʝ ʙʝʨʝʛʫʪ ʨʫʩʩʢʫʶ ʢʥʠʛʫ. ʈʦʩʩʠʷ ʜʣʷ ʥʠʭ - ʧʨʦʰʣʦʝ, 



ʦʪʞʠʚʰʝʝ, ʧʦʣʫʟʘʙʳʪʳʡ ʩʦʥ, ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʪʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ...

ɺʩʝ ʵʪʦ - ʝʱʝ ʥʝ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ ʠ ʥʝ ʠʟʤʝʥʘ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʫʪʨʘʪʘ, 
ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʠ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʙʝʜʘ ʜʝ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ. ʆʪʨʝʯʝʥʠʝ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʯʝʨʝʟ ʠʥʪʝʨ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʶ.

ʉʧʨʦʩʠʤ ʞʝ ʩʝʙʷ, ʙʣʶʜʝʤ ʣʠ ʤʳ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʩʪʫʧʘʷ ʚ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʦʙʷʟʫʷʩʴ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʠʭ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ? ʄʦʛʫ ʣʠ ʷ, ʚʩʪʫʧʘʷ ʚʦ ɺʪʦʨʦʡ (ʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ), ʠʣʠ 
ʚ ʊʨʝʪʠʡ (ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ), ʠʣʠ ʞʝ ʚ ʏʝʪʚʝʨʪʳʡ (ʊʨʦʮʢʠʩʪʩʢʠʡ) 
ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ, ʙʣʶʩʪʠ ʩʚʦʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ? 
ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʥʘ ʩʝʙʷ çʘʥʪʨʦʧʦʩʦʬʩʢʠʝè ʠʣʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦ-ʬʘʰʠʩʪʩʢʠʝ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʚʣʷʶ ʷ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ? ʅʘʤ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʧʘʩʘʷʩʴ ʦʪ 
ʪʨʫʜʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʘʥʘʙʘʧʪʠʩʪʘʤʠ ʠʣʠ ʢʘʪʦʣʠʢʘʤʠ 
ʠ ʥʘʯʠʥʘʣʠ ʥʝʩʪʠ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ ʪʘʢʫʶ ʟʘʟʦʨʥʫʶ ʣʦʞʴ, 
ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʟʘʤʠʨʘʣʦ ʦʪ ʩʪʳʜʘ ʠ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ... ʕʪʦ ʙʳʣʘ 
ʫʞʝ ʥʝ çʙʝʜʘ ʟʘʙʚʝʥʠʷè, ʘ ʜʝʣʦ ʩʫʱʝʛʦ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʫʞʝ 
ʧʨʷʤʦʡ ʫʭʦʜ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ ʝʝ ʥʝʜʨʫʛʘʤ.

ʅʦ ʝʩʪʴ ʠ ʭʫʜʰʝʝ - ʵʪʦ ʧʨʷʤʘʷ ʠʟʤʝʥʘ. ʉʧʨʦʩʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʙʷ: 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʠ ʥʝ ʟʘ ʩʪʨʘʭ ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʡ ʜʝʨʞʘʚʝ, ʯʪʦ ʩʦʭʨʘʥʷʶ ʷ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ? 
ɺʝʨʥʦʩʪʴ? ʇʦʜʛʦʪʦʚʣʷʷ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʝʝ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʩʝʜʷʤʠ, ʠʤʝʶ ʣʠ ʷ ʧʨʘʚʦ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʩʝʙʷ ʨʫʩʩʢʠʤ? ʀ ʝʩʣʠ - ʥʝʪ, ʪʦ ʢʝʤ ʞʝ ʷ ʩʪʘʥʦʚʣʶʩʴ? ʅʝ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʤ ʣʠ, ʠʟʚʣʝʢʘʶʱʠʤ ʚʳʛʦʜʫ ʠʟ ʩʚʦʝʡ ʙʳʣʦʡ ʨʫʩʩʢʦʩʪʠ?

ɼʦʧʨʦʩʠʤ ʞʝ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ - ʦ ʩʝʙʝ - ʧʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʧʫʥʢʪʘʤ; ʠ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ ʙʫʜʫʱʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷʤ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢʘʤ 
- ʨʝʰʠʪʴ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʜʨʫʛʠʤ.

[1] çɼʠ-ʧʠè ð ʘʙʙʨʝʚʠʘʪʫʨʘ ʦʪ ʘʥʛʣ. çdisplaced personsè, ʪ.ʝ. 
ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʥʳʝ ʣʠʮʘ. ʀʣʴʠʥ ʠʤʝʝʪ ʚ ʚʠʜʫ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʥʘ 
ʦʩʦʙʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ 
ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ.

[2] ʋʥʦ ð ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʋʅʆ, ʪ. ʝ. ʆʆʅ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʩʫʣʠʪ ʤʠʨʫ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ

I

1. ɹʝʩʝʜʫʷ ʩ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʞʜʳʡ ʚʝʨʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʘʪʨʠʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʟʲʷʩʥʷʪʴ ʠʤ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ 
ʥʘʛʨʦʤʦʞʜʝʥʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ ʠ ʧʣʝʤʝʥ ʠ ʥʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʣʘʞʝʥʥʳʡ 
çʤʝʭʘʥʠʟʤè çʦʙʣʘʩʪʝʡè, ʥʦ ʞʠʚʦʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʳʨʦʩʰʠʡ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ ʦʧʨʘʚʜʘʚʰʠʡʩʷ ʆʈɻɸʅʀɿʄ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʤʫ 
ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʶ. ʕʪʦʪ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʝʩʪʴ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʯʘʩʪʠ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʚʷʟʘʥʳ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʟʘʠʤʦʧʠʪʘʥʠʝʤ: ʵʪʦʪ ʦʨʛʘʥʠʟʤ 
ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʷʟʳʢʦʚʦʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʩʚʷʟʘʚʰʝʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʩ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʤʣʘʜʰʠʤʠ ʙʨʘʪʴʷʤʠ ð 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʚʟʘʠʤʦʧʠʪʘʥʠʝʤ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʜʦʢʘʟʘʚʰʝʝ ʤʠʨʫ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʠ ʩʚʦʶ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʩʘʤʦʦʙʦʨʦʥʝ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʩʫʱʠʡ ʦʧʣʦʪ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ-
ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʚʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʠ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ. 
ʈʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʙʳ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʡ ʝʱʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʚʘʥʪʶʨʦʡ, ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʧʦʥʝʩʣʦ ʙʳ ʥʘ ʜʦʣʛʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ.

ʈʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ ʥʘ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʜʘʚʘʣʦ ʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʘʩʪ ʥʠ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʷ, ʥʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ, ʥʠ 
ʤʠʨʘ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʠ ʙʫʜʝʪ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʤ ʨʘʩʧʘʜʦʤ, 
ʧʨʦʮʝʩʩʦʤ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, ʙʨʦʞʝʥʠʷ, ʧʨʝʥʠʷ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʟʘʨʘʞʝʥʠʷ. ʀ 
ʚ ʥʘʰʫ ʵʧʦʭʫ ʚ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʙʫʜʝʪ ʚʪʷʥʫʪʘ ʚʩʷ ɺʩʝʣʝʥʥʘʷ. 
ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʢʠʧʠʪ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤʠ ʨʘʩʧʨʷʤʠ, ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷʤʠ 
ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʝʨʝʨʘʩʪʘʪʴ ʚ 
ʤʠʨʦʚʳʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʧʝʨʝʨʘʩʪʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʪʚʨʘʪʠʤʳʤ ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʝʨʞʘʚʳ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ 
(ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ, ʘʟʠʘʪʩʢʠʝ ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ) ʙʫʜʫʪ ʚʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠ 
ʜʝʥʴʛʠ, ʩʚʦʠ ʪʦʨʛʦʚʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʩʚʦʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʩʯʝʪʳ ʚ 
ʥʦʚʦʚʦʟʥʠʢʰʠʝ ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʪʴ ʜʨʫʛ ʩ 
ʜʨʫʛʦʤ, ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʠ çʦʧʦʨʥʳʭ ʧʫʥʢʪʦʚè, ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, 
ʚʳʩʪʫʧʷʪ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʩʝʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ ʧʦʢʫʰʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʧʨʷʤʦʝ ʠʣʠ ʩʢʨʳʪʦʝ çʘʥʥʝʢʩʠʨʦʚʘʥʠʝè ʥʝʫʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʠ ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʥʳʭ 
ʥʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ (ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʜʚʠʥʝʪʩʷ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʫ ʠ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʫ, 
ɸʥʛʣʠʷ ʧʦʢʫʩʠʪʩʷ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ ʠ ʥʘ ʉʨʝʜʥʶʶ ɸʟʠʶ, ʗʧʦʥʠʷ ð ʥʘ 
ʜʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʙʝʨʝʛʘ ʠ ʪ. ʜ.). ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ 
ʛʠʛʘʥʪʩʢʠʝ çɹʘʣʢʘʥʳè, ʚ ʚʝʯʥʳʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʦʡʥ, ʚ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʨʘʩʩʘʜʥʠʢ ʩʤʫʪ. ʆʥʘ ʩʪʘʥʝʪ ʤʠʨʦʚʳʤ ʙʨʦʜʠʣʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʫʜʫʪ 
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ʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʦʪʙʨʦʩʳ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ 
(çʠʥʬʠʣʴʪʨʘʥʪʳè, çʦʢʢʫʧʘʥʪʳè, çʘʛʠʪʘʪʦʨʳè, çʨʘʟʚʝʜʯʠʢʠè, 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʳ ʠ çʤʠʩʩʠʦʥʝʨʳè) ð ʚʩʝ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʳ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ. 
ʈʘʩʯʣʝʥʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʘʥʝʪ ʥʝʠʟʣʝʯʠʤʦʶ ʷʟʚʦʶ ʤʠʨʘ.

2. ʋʩʪʘʥʦʚʠʤ ʩʨʘʟʫ ʞʝ, ʯʪʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʤʦʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʶ 
ʟʘʢʫʣʠʩʦʶ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ çʟʘ ʩʦʙʦʶè ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʠʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʥʠʢʘʢʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠʣʠ ʨʝʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, ʢʨʦʤʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʤʘʛʦʛʠʠ, ʥʝʣʝʧʦʛʦ ʩʪʨʘʭʘ 
ʧʝʨʝʜ ʝʜʠʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʟʘʩʪʘʨʝʣʦʡ ʚʨʘʞʜʳ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʢ 
ɺʦʩʪʦʯʥʦʤʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ. ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʥʝ 
ʨʘʟʫʤʝʶʪ ʠ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ. ʆʥʠ ʠʩʧʳʪʳʚʘʶʪ 
ʝʜʠʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢʘʢ ʧʣʦʪʠʥʫ ʜʣʷ ʠʭ ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ, 
ʷʟʳʢʦʚʦʛʦ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ 
ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʚʩʝʝʜʠʥʳʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ çʚʝʥʠʢè ʥʘ ʧʨʫʪʠʢʠ, ʧʝʨʝʣʦʤʘʪʴ 
ʵʪʠ ʧʨʫʪʠʢʠ ʧʦʦʜʠʥʦʯʢʝ ʠ ʨʘʟʞʝʯʴ ʠʤʠ ʤʝʨʢʥʫʱʠʡ ʦʛʦʥʴ ʩʚʦʝʡ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. ʀʤ ʥʘʜʦ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʝʝ ʯʝʨʝʟ 
ʟʘʧʘʜʥʦʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ ʠ ʨʘʟʚʷʟʘʥʠʝ ʠ ʪʝʤ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʝʝ: ʧʣʘʥ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ.

3. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʦʥʠ ʩʩʳʣʘʶʪʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ 
çʩʚʦʙʦʜʳè, çʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘè ʪʨʝʙʫʝʪ-ʜʝ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè... ʅʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʧʣʝʤʝʥʥʦʝ ʜʝʣʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʣʦ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ. ɺʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʜʘʝʪ ʪʦʤʫ ʞʠʚʳʝ ʠ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɺʩʝʛʜʘ ʙʳʣʠ ʤʘʣʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠ 
ʧʣʝʤʝʥʘ, ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʶ: 
ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʶʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʘʨʤʷʥ, ʥʘʨʦʜʘ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʦʛʦ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʛʦ, ʥʦ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ; ʠ, ʜʘʣʝʝ, 
ʩʧʨʦʩʠʪʝ ð ʛʜʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʬʣʘʤʘʥʜʮʝʚ (4,2 
ʤʠʣʣ. ð ʚ ɹʝʣʴʛʠʠ, 1 ʤʠʣʣ. ð ʚ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ) ʠʣʠ ʚʘʣʣʦʥʦʚ (4 
ʤʠʣʣ.)? ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳ ʫʵʣʴʩʢʠʝ ʢʠʤʨʳ ʠ ʰʦʪʣʘʥʜʩʢʠʝ ʛʵʣʳ 
(0,6 ʤʠʣʣ.)? ʛʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢʨʦʘʪʦʚ (3 000 000), ʩʣʦʚʝʥʮʝʚ (1 
260 000), ʩʣʦʚʘʢʦʚ (2,4 ʤʠʣʣ.), ʚʝʥʜʦʚ (65 000)? ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ 
ʙʘʩʢʦʚ (170 000), ʠʩʧʘʥʩʢʠʭ ʙʘʩʢʦʚ (450 000), ʮʳʛʘʥ (ʜʦ 5 
ʤʠʣʣ.), ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʠʭ ʣʦʨʠʢʦʚ (45 000), ʠʩʧʘʥʩʢʠʭ ʢʘʪʘʣʦʥʮʝʚ (6 
ʤʠʣʣ.), ʛʘʣʣʝʛʦʩʦʚ (2,2 ʤʠʣʣ.), ʢʫʨʜʦʚ (ʩʚʳʰʝ 2 ʤʠʣʣ.) ʠ 
ʤʥʦʛʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʜʨʫʛʠʭ ʘʟʠʘʪʩʢʠʭ, ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʠʭ, ʘʚʩʪʨʘʣʠʡʩʢʠʭ 
ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ?

ʀʪʘʢ, çʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʰʚʳè ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʤʘʪʝʨʠʢʦʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʛʨʘʥʠʮʘʤʠè. ʄʥʦʛʠʝ ʤʘʣʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ ʠ ʩʧʘʩʣʠʩʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʯʪʦ ʧʨʠʤʳʢʘʣʠ ʢ ʙʦʣʝʝ 
ʢʨʫʧʥʦʩʠʣʴʥʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʳʤ: ʦʪʜʝʣʠʪʴ 
ʵʪʠ ʤʘʣʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ð ʠʣʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʠʭ ʥʦʚʳʤ 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʷʤ ʠ ʪʝʤ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ ʠʭ ʩʘʤʦʙʳʪʥʫʶ 



ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʠʣʠ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʠʭ ʩʦʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʫʭʦʚʥʦ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʦʨʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʣʝʧʦ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʠʩʪʦʨʠʶ ʜʨʝʚʥʝʡ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ð ʵʪʦ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʦʚ, çʚʢʣʶʯʝʥʥʳʭè, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ ʧʨʘʚʘ ʨʠʤʩʢʦʛʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ, ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʭ ʠ ʦʛʨʘʞʜʝʥʥʳʭ ʦʪ ʚʘʨʚʘʨʦʚ. ɸ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʩʢʘʷ ʀʤʧʝʨʠʷ? ʀ ʚʦʪ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚʦ ʞʝ 
ʢʫʣʴʪʫʨʪʨʝʛʝʨʩʢʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ ʝʜʠʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ʅʠ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʥʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʪʘʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʣʘ; çʉʢʦʣʴʢʦ ʧʣʝʤʝʥ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚè. ʕʪʦ ʝʩʪʴ 
ʥʦʚʦʠʟʦʙʨʝʪʝʥʥʘʷ, ʥʝʣʝʧʘʷ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʘʷ ʜʦʢʪʨʠʥʘ; ʠ ʥʳʥʝ ʦʥʘ 
ʚʳʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ ʝʜʠʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʠ 
ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʝʝ ʩʘʤʦʙʳʪʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ.

II

4. ɼʘʣʝʝ, ʧʫʩʪʴ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʥʘʤ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ çʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘè ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʦʷʣʠ ʧʦʜ ʛʥʝʪʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʠ 
ʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ. ʕʪʦ ʚʟʜʦʨʥʘʷ ʠ ʣʦʞʥʘʷ ʬʘʥʪʘʟʠʷ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʣʘ ʩʚʦʠ ʤʘʣʳʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʚ 
ʦʪʣʠʯʠʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʪ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ.

ɼʘʡʪʝ ʩʝʙʝ ʪʨʫʜ ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʢʘʨʪʫ ɽʚʨʦʧʳ ʵʧʦʭʠ 
ʂʘʨʣʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʠ ʧʝʨʚʳʭ ʂʘʨʦʣʠʥʛʦʚ (768 ð 843 ʧʦ ʈ. ʍ.). ɺʳ 
ʫʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʧʦʯʪʠ ʦʪ ʩʘʤʦʡ ɼʘʥʠʠ, ʧʦ ʕʣʴʙʝ ʠ ʟʘ ʕʣʴʙʦʡ 
(ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʷ çʃʘʙʘè!), ʯʝʨʝʟ ʕʨʬʫʨʪ ʢ ʈʝʛʝʥʩʙʫʨʛʫ ʠ ʧʦ ɼʫʥʘʶ ð 
ʩʠʜʝʣʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ: ʘʙʦʜʨʠʪʳ, ʣʶʪʠʯʠ, ʣʠʥʦʥʳ, ʛʝʚʝʣʳ, 
ʨʝʜʘʨʠʠ, ʫʢʨʳ, ʧʦʤʦʨʷʥʝ, ʩʦʨʙʳ ʠ ʤʥʦʛʦ ʜʨʫʛʠʭ. ɻʜʝ ʦʥʠ ʚʩʝ? ʏʪʦ 
ʦʪ ʥʠʭ ʦʩʪʘʣʦʩʴ? ʆʥʠ ʧʦʜʚʝʨʛʣʠʩʴ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʶ. ʀʩʢʦʨʝʥʝʥʠʶ ʠʣʠ 
ʧʦʣʥʦʡ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ. ʊʘʢʪʠʢʘ 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʷ ʙʳʣʘ ʪʘʢʦʚʘ: ʧʦʩʣʝ ʚʦʝʥʥʦʡ ʧʦʙʝʜʳ ʚ ʩʪʘʥ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ 
ʚʳʟʳʚʘʣʩʷ ʚʝʜʫʱʠʡ ʩʣʦʡ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʵʪʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ 
ʚʳʨʝʟʳʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʤʝʩʪʝ; ʟʘʪʝʤ ʦʙʝʟʛʣʘʚʣʝʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʩʷ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʢʨʝʱʝʥʠʶ ʚ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤ, ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʳʝ ʫʙʠʚʘʣʠʩʴ 
ʪʳʩʷʯʘʤʠ; ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʦ 
ʛʝʨʤʘʥʠʟʠʨʦʚʘʣʠʩʴ. çʆʙʝʟʛʣʘʚʣʝʥʠʝè ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ 
ʩʪʘʨʳʡ ʦʙʱʝʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ ʧʨʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʧʦʟʜʥʝʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥ ʠ ʢ 
ʯʝʭʘʤ, ʘ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ð ʦʧʷʪʴ ʢ ʯʝʭʘʤ, ʧʦʣʷʢʘʤ ʠ ʨʫʩʩʢʠʤ (ʜʣʷ 
ʯʝʛʦ ʠ ʚʥʝʜʨʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʩ ʠʭ ʪʝʨʨʦʨʦʤ).

ɺʠʜʘʥʦ ʣʠ, ʩʣʳʭʘʥʦ ʣʠ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ? 
ʅʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ! ʉʢʦʣʴʢʦ ʤʘʣʳʭ ʧʣʝʤʝʥ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʠ ʩʦʙʣʶʣʘ. ʆʥʘ ʚʳʜʝʣʷʣʘ, ʧʨʘʚʜʘ, ʚʝʨʭʥʠʝ 
ʩʣʦʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʠʭ 
ʚ ʩʚʦʡ ʠʤʧʝʨʩʢʠʡ ʚʝʨʭʥʠʡ ʩʣʦʡ. ʅʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʢʨʝʱʝʥʠʝʤ, ʥʠ 



ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʝʤ, ʥʠ ʚʩʝʫʨʘʚʥʠʚʘʶʱʠʤ ʦʙʨʫʩʝʥʠʝʤ ʦʥʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʟʘʥʠʤʘʣʘʩʴ. ʅʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʫʨʘʚʥʠʣʦʚʢʘ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭ.

ʀ ʚʦʪ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ: ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʧʦʛʣʦʪʠʚʰʝʡ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʧʣʝʤʝʥ, ʜʦʚʝʜʝʥʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʡ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʜʦ 
ʚʩʝʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʱʠʝ ʧʝʨʝʧʠʩʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʩʥʘʯʘʣʘ ʩʚʳʰʝ ʩʪʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʜʦ ʩʪʘ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʧʣʝʤʝʥ ʠ ʜʦ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. 
ʀ ʛʦʩʧʦʜʘ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʠ ʟʘʙʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʣʝʤʝʥʥʦʡ ʩʦʩʪʘʚ ʜʣʷ 
ʟʘʪʝʚʘʝʤʦʛʦ ʠʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʩʦʙʣʶʣʘ ʠʤʝʥʥʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʩʪʦʨʠʶ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʢʦʣʦʥʠʩʪʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʇʦʜʚʝʨʛʣʠʩʴ ʣʠ ʦʥʠ ʟʘ 150 ʣʝʪ ð ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ? ʆʥʠ 
ʧʝʨʝʩʝʣʠʣʠʩʴ ʥʘ ɺʦʣʛʫ ʠ ʚ ʶʞʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XVIII 
ʚʝʢʘ ʠ ʧʦʟʞʝ (1765 ð 1809) ʚ ʯʠʩʣʝ 40 ð 50 ʪʳʩʷʯ. ʂ ʥʘʯʘʣʫ ʍʍ 
ʚʝʢʘ ʵʪʦ ʙʳʣ ʙʦʛʘʪʝʡʰʠʡ ʩʣʦʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ, ʯʠʩʣʦʤ 
ʦʢʦʣʦ 1 200 000 ʯʝʣʦʚʝʢ. ɺʩʝ ʩʦʙʣʶʣʠ ʩʚʦʡ ʷʟʳʢ, ʩʚʦʠ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʩʚʦʠ ʦʙʳʯʘʠ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʜʦʚʝʜʝʥʥʳʝ ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʮʠʝʡ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʜʦ ʦʪʯʘʷʥʠʷ, ʦʥʠ ʭʣʳʥʫʣʠ ʥʘʟʘʜ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʪʦ ʥʝʤʮʳ 
ʩ ʠʟʫʤʣʝʥʠʝʤ ʫʩʣʳʰʘʣʠ ʚ ʠʭ ʫʩʪʘʭ ʠʩʢʦʥʥʳʝ ð ʛʦʣʰʪʠʥʩʢʠʝ, 
ʚʶʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʠʝ ʠ ʠʥʳʝ ʜʠʘʣʝʢʪʳ. ɺʩʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʨʫʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʵʪʠʤ ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʳ ʠ ʧʦʩʨʘʤʣʝʥʳ.

ʅʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʧʝʨʝʜ ʷʚʥʦʡ 
ʣʦʞʴʶ.

5. ɼʘʣʝʝ, ʥʘʜʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʝ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʜʘʯʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʫʶ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʩʤʦʪʨʝʣʘ ʥʘ ʩʚʦʠ ʧʣʝʤʝʥʘ ʢʘʢ ʥʘ ʜʨʦʚʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʝ 
ʧʝʨʝʙʨʦʩʫ ʩ ʤʝʩʪʘ ʥʘ ʤʝʩʪʦ; ʦʥʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʛʦʥʷʣʘ ʠʭ ʧʦ ʩʪʨʘʥʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ. ʈʘʩʩʝʣʝʥʠʝ ʠʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʜʝʣʦʤ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʦʩʝʜʘʥʠʷ: ʵʪʦ ʙʳʣ ʧʨʦʮʝʩʩ ʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ, ʥʝ 
ʩʚʦʜʠʤʳʡ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʥʠʷ; ʵʪʦ ʙʳʣ 
ʧʨʦʮʝʩʩ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ, ʫʭʦʜʘ, ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʷ, ʨʘʩʩʝʷʥʠʷ, ʩʤʝʰʝʥʠʷ, 
ʫʧʦʜʦʙʣʝʥʠʷ, ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʷ ʠ ʚʳʤʠʨʘʥʠʷ. ʆʪʢʨʦʡʪʝ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ 
ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ ʢʘʨʪʫ ʈʦʩʩʠʠ (1900 ð 1910) ð ʠ ʚʳ ʫʚʠʜʠʪʝ 
ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʫʶ ʧʝʩʪʨʦʪʫ: ʚʩʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʥʘʰʘ ʙʳʣʘ ʠʩʧʝʱʨʝʥʘ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ çʦʩʪʨʦʚʢʘʤʠè, çʦʪʚʝʪʚʣʝʥʠʷʤʠè, 
çʦʢʨʫʞʝʥʠʷʤʠè, ʧʣʝʤʝʥʥʳʤʠ çʟʘʣʠʚʘʤʠè, çʧʨʦʣʠʚʘʤʠè, çʢʘʥʘʣʘʤʠè ʠ 
çʦʟʝʨʘʤʠè. ɺʩʤʦʪʨʠʪʝʩʴ ʚ ʵʪʦ ʧʣʝʤʝʥʥʦʝ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʠ ʫʯʪʠʪʝ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʦʛʦʚʦʨʢʠ:

1.  ʚʩʝ ʵʪʠ ʮʚʝʪʦʚʳʝ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʫʩʣʦʚʥʳ, ʠʙʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʣ 



ʛʨʫʟʠʥʘʤ ʞʠʪʴ ʚ ʂʠʝʚʝ ʠʣʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʘʨʤʷʥʘʤ ð ʚ 
ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʠ ʠʣʠ ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢʝ, ʣʘʪʳʰʘʤ ð ʚ ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʝ ʠʣʠ 
ʞʝ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʯʝʨʢʝʩʘʤ ð ʚ ʕʩʪʦʥʠʠ, ʚʝʣʠʢʦʨʦʩʩʘʤ ð 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ;

2.  ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʩʝ ʵʪʠ ʢʨʘʩʢʠ ʥʘ ʢʘʨʪʝ ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʪ ʥʝ 
çʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʫʶè, ʘ ʪʦʣʴʢʦ çʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶè ʧʣʝʤʝʥʥʫʶ 
ʟʘʩʝʣʝʥʥʦʩʪʴ;

3.  ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʣʝʤʝʥʘ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʩʪʦ ð ʜʚʝʩʪʠ ʣʝʪ ʚʩʪʫʧʘʣʠ 
ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʚ ʢʨʦʚʥʦʝ ʩʤʝʰʝʥʠʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʜʝʪʠ ʦʪ ʩʤʝʰʘʥʥʳʭ 
ʙʨʘʢʦʚ ʚʩʪʫʧʘʣʠ ʚ ʥʦʚʳʝ ʠ ʥʦʚʳʝ ʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʩʤʝʰʝʥʠʷ;

4.  ʫʯʪʠʪʝ ʝʱʝ ʜʘʨ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʥʝʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʦʙʨʫʩʝʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʠʥʦʡ ʢʨʦʚʠ, 
ʯʪʦ ʠ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʚ ʶʞʥʦʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʛʦʚʦʨʢʝ: çʇʘʧʘ ð ʪʫʨʦʢ, 
ʤʘʤʘðʛʨʝʢ, ʘ ʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢè;

5.  ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʝ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʥʘ ʚʩʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ð ʦʪ 
ɸʨʘʢʩʘ ʜʦ ɺʘʨʘʥʛʝʨʩʢʦʡ ʛʫʙʳ ʠ ʦʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʜʦ ʗʢʫʪʩʢʘ ð ʠ 
ʚʳ ʧʦʡʤʝʪʝ, ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʦʚʘʣʠʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ 
ʧʦʢʘʟʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
çʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠè.

ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʦʪʚʝʩʪʠ ʢʘʞʜʦʤʫ ʧʣʝʤʝʥʠ ʝʛʦ ʦʩʦʙʫʶ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʈʦʩʩʠʠ ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʳ ʠ 
ʨʘʩʩʝʷʥʳ, ʢʨʦʚʥʦ ʩʤʝʰʘʥʳ ʠ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ ʧʝʨʝʤʝʰʘʥʳ ʜʨʫʛ ʩ 
ʜʨʫʛʦʤ.

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʙʦʩʦʙʣʷʷʩʴ, ʢʘʞʜʦʝ ʧʣʝʤʷ ʧʨʝʪʝʥʜʫʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘ 
ʪʝʯʝʥʠʝ çʩʚʦʠʭè ʨʝʢ ʠ ʢʘʥʘʣʦʚ, ʥʘ ʧʣʦʜʦʨʦʜʥʫʶ ʧʦʯʚʫ, ʥʘ 
ʧʦʜʟʝʤʥʳʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ, ʥʘ ʫʜʦʙʥʳʝ ʧʘʩʪʙʠʱʘ, ʥʘ ʚʳʛʦʜʥʳʝ ʪʦʨʛʦʚʳʝ 
ʧʫʪʠ ʠ ʥʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ 
ʦ ʛʣʘʚʥʦʤ çʤʘʩʩʠʚʝè ʩʚʦʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʤʘʣʦʯʠʩʣʝʥ ʥʠ ʙʳʣ 
ʵʪʦʪ çʤʘʩʩʠʚè. ʀ ʚʦʪ ʝʩʣʠ ʤʳ ʦʪʚʣʝʯʝʤʩʷ ʦʪ ʤʘʣʳʭ ʠ ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʭ 
ʧʣʝʤʝʥ, ʢʘʢ-ʪʦ: ʚʦʪʷʢʠ, ʧʝʨʤʷʢʠ, ʟʳʨʷʥʝ, ʚʦʛʫʣʳ, ʦʩʪʷʢʠ, 
ʯʝʨʝʤʠʩʳ, ʤʦʨʜʚʘ, ʯʫʚʘʰʠ, ʠʞʦʨʘ, ʪʘʣʳʰʠʥʮʳ, ʢʨʳʟʮʳ, ʜʦʣʛʘʥʝ, 
ʯʫʚʘʥʮʳ, ʘʣʝʫʪʳ, ʣʘʢʠ, ʪʘʙʘʩʘʨʘʥʮʳ, ʫʜʠʥʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ð ʠ ʚʟʛʣʷʥʝʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʛʫʱʫ ʂʘʚʢʘʟʘ ʠ ʉʨʝʜʥʝʡ ɸʟʠʠ, ʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ.

ʈʘʩʩʝʣʝʥʠʝ ʙʦʣʝʝ ʢʨʫʧʥʳʭ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢʦʚʦ, 
ʯʪʦ ʢʘʞʜʦʝ ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʠʮʝè ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʜʘʪʴ ʩʚʦʠ 
çʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘè ʩʦʩʝʜʷʤ ʠ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʚ ʩʚʦʡ ʩʦʩʪʘʚ ʦʙʠʣʴʥʳʝ ʯʫʞʠʝ 
çʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘè. ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʷʣʦ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʉʨʝʜʥʝʡ ɸʟʠʠ ʩ 
ʫʟʙʝʢʘʤʠ, ʪʘʜʞʠʢʘʤʠ, ʢʠʨʛʠʟ-ʢʘʡʩʘʢʘʤʠ ʠ ʪʫʨʢʤʝʥʘʤʠ: ʟʜʝʩʴ 
ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʥʠʷ ʚʳʟʚʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʝ 
ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʠ ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ. ʊʘʢ ʞʝ ʦʙʩʪʦʷʣʦ ʠ ʥʘ 
ʂʘʚʢʘʟʝ. ɿʘʩʪʘʨʝʣʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʚʨʘʞʜʘ ʤʝʞʜʫ ʘʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʠʤʠ 
ʪʘʪʘʨʘʤʠ ʠ ʘʨʤʷʥʘʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ 



ʨʘʟʜʝʣʘ, ʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟʜʝʣ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤ: 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠʩʴ ʙʦʣʴʥʳʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʫʟʣʳ ʩʦ ʩʤʝʰʘʥʥʳʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ; ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʘʣʦ 
ʚʟʘʠʤʥʫʶ ʨʝʟʥʶ. ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʞʝ ʙʦʣʴʥʳʝ ʫʟʣʳ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠʩʴ ʧʨʠ 
ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʥʠʠ ɻʨʫʟʠʠ ʠ ɸʨʤʝʥʠʠ ʫʞʝ ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ 
ʊʠʬʣʠʩʝ, ʛʣʘʚʥʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ɻʨʫʟʠʠ, ʘʨʤʷʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʧʦʯʪʠ 
ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʟʘʞʠʪʦʯʥʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ.

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ, ʞʝʣʘʚʰʠʝ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ çʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʪʴ, ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʨʘʟʨʝʰʘʣʠ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʟʘʜʘʯʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʳʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʢʨʳʚʘʣʠʩʴ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʤʘʨʢʩʠʩʪʩʢʠʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, ʠ ʩʠʣʦʶ ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʩʢʦʛʦ 
ʦʨʫʞʠʷ.

ʊʘʢ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʝ ʨʘʟʤʝʞʝʚʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʚ ʙʳʣʦ 
ʜʝʣʦʤ ʠʩʢʦʥʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʤ.

III

6. ʂʦ ʚʩʝʤʫ ʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʥʘʜʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ 
ʧʣʝʤʝʥ ʞʠʚʝʪ ʜʦʥʳʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʣʦʢʫʣʴʪʫʨʥʦʩʪʠ: ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʙʳʚʘʶʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʤ ʰʘʤʘʥʩʪʚʝ; ʚʩʷ 
çʢʫʣʴʪʫʨʘè ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʫ ʤʥʦʛʠʭ ʢ ʢʫʩʪʘʨʥʳʤ ʨʝʤʝʩʣʘʤ; 
ʢʦʯʝʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʜʘʣʝʢʦ ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʞʠʪʦ; ʥʝ ʠʤʝʷ ʥʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʛʨʘʥʠʮ ʩʚʦʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʥʠ ʛʣʘʚʥʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʥʠ ʩʚʦʠʭ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʭ ʟʥʘʢʦʚ, ʥʠ ʩʚʦʝʡ ʩʨʝʜʥʝʡ ʠ ʚʳʩʰʝʡ ʰʢʦʣʳ, ʥʠ ʩʚʦʝʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʥʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʥʠ (ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦʩʴ 
ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭ) ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ ʩʘʤʦʡ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʩʣʦʞʥʳʭ ʟʘʜʘʯ 
ʩʫʜʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʪʝʭʥʠʢʠ, 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ. ɺ ʨʫʢʘʭ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʦʥʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ çʢʫʢʣʘʤʠè, ʥʘʜʝʪʳʤʠ ʥʘ çʧʘʣʴʮʳè ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ: ʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʵʪʠ ʧʘʣʴʮʳ ð ʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʢʫʢʣʳ 
ʰʝʚʝʣʠʣʠʩʴ, ʢʣʘʥʷʣʠʩʴ, ʧʦʢʦʨʥʦ ʨʘʟʚʦʜʠʣʠ ʨʫʢʘʤʠ ʠ ʣʝʧʝʪʘʣʠ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʤʘʨʢʩʠʩʪʩʢʠʝ ʧʦʰʣʦʩʪʠ. ɼʝʤʘʛʦʛʠʷ ʠ ʦʙʤʘʥ, 
ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʮʠʷ ʠ ʪʝʨʨʦʨ, ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʙʳʪʘ ð ʚʳʜʘʚʘʣʠʩʴ 
ʟʘ çʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʨʘʩʮʚʝʪè ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ, ʘ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʛʣʫʧʮʳ ʠ ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʩʧʝʚʘʣʠ 
ʵʪʦ çʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʦʚè.



ʅʝʠʟʙʝʞʝʥ ʚʦʧʨʦʩ: ʧʦʩʣʝ ʦʪʯʣʝʥʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ð ʢʪʦ 
ʟʘʚʣʘʜʝʝʪ ʠʤʠ? ʂʘʢʘʷ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʘʷ ʜʝʨʞʘʚʘ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʳʛʨʳʚʘʪʴ ʠʭ ʠ 
ʪʷʥʫʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʩʦʢʠ?..

7. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʪʝʢʣʠ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ, 
ʛʦʣʦʜʘ ʠ ʪʝʨʨʦʨʘ. ʉ ʪʝʭ ʥʦʨ ʧʨʦʥʝʩʩʷ ʫʨʘʛʘʥ ʚʪʦʨʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ ʙʳʣʘ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʘ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʘʷ çʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʯʠʩʪʢʘè. ɺʦʪ ʫʞʝ 33 ʛʦʜʘ 
ʢʘʢ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʫʙʠʚʘʶʪ ʠʣʠ ʚʳʤʘʨʠʚʘʶʪ ʛʦʣʦʜʦʤ ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʝ ʩʣʦʠ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʙʨʘʩʳʚʘʶʪ ʣʶʜʝʡ ʚʩʝʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʠ ʥʘʮʠʡ 
ʤʘʩʩʘʤʠ ʚ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʷ, ʚ ʥʦʚʳʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʥʘ ʬʘʙʨʠʢʠ. ɺʪʦʨʘʷ 
ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ ʩʜʚʠʥʫʣʘ ʩ ʤʝʩʪʘ ʚʩʶ ʟʘʧʘʜʥʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʫʚʦʜʷ ʦʜʥʠʭ (çʫʢʨʘʠʥʮʝʚè, ʥʝʤʝʮʢʠʭ 
ʢʦʣʦʥʠʩʪʦʚ, ʝʚʨʝʝʚ) ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ, ʢ ʋʨʘʣʫ ʠ ʟʘ ʋʨʘʣ, ʘ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘ 
ʟʘʧʘʜ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʣʝʤʝʥʥʳʭ çʦʩʪʘʨʙʝʡʪʝʨʦʚè, ʠʣʠ ʙʝʞʝʥʮʝʚ (ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʫʰʣʠ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʶ ʮʝʣʦʶ ʤʘʩʩʦʶ ʢʘʣʤʳʢʠ). 
ʅʝʤʮʳ ʟʘʥʷʣʠ ʪʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʫʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʩ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʦʢʦʣʦ 85 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ, ʤʘʩʩʘʤʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʣʠ ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ ʠ ʠʩʪʨʝʙʠʣʠ 
ʦʢʦʣʦ ʧʦʣʫʪʦʨʘ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʝʚʨʝʝʚ. ʕʪʦʪ ʨʝʞʠʤ ʨʘʩʩʪʨʝʣʦʚ ʠ 
ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʡ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ ʟʘʪʝʤ ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭ ʧʦʩʣʝ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ 
ʟʘʥʷʪʠʷ ʠʤʠ ʦʪʚʦʝʚʘʥʥʳʭ ʫ ʥʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ. ʇʦʪʦʤ ʥʘʯʘʣʠʩʴ 
ʨʘʩʧʨʘʚʳ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘʤʠ: ʥʘʜʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʧʦʯʪʠ 
ʧʦʛʫʙʣʝʥʥʳʤʠ ð ʥʝʤʮʝʚ-ʢʦʣʦʥʠʩʪʦʚ, ʢʨʳʤʩʢʠʭ ʪʘʪʘʨ, ʢʘʨʘʯʘʝʚ, 
ʯʝʯʝʥʮʝʚ ʠ ʠʥʛʫʰʝʡ; ʘ ʥʳʥʝ ʨʘʩʧʨʘʚʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʚ ʕʩʪʦʥʠʠ, 
ʃʘʪʚʠʠ ʠ ʃʠʪʚʝ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʋʅʈɸ ʠʩʯʠʩʣʠʣʠ ʧʦʛʠʙʰʠʭ ʞʠʪʝʣʝʡ 
ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ ʚ 2,2 ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʘ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ ð ʚ 7 ð 9 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. 
ʇʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ, ʥʘʤ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʳʙʳʚʘʶʱʝʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ 
ʋʢʨʘʠʥʳ, ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ ʠ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʠ ʧʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʠʟ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ, ʩ ʠʥʳʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ ʠ 
ʪʷʛʦʪʝʥʠʷʤʠ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʦʮʝʩʩ ʚʳʤʠʨʘʥʠʷ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʧʝʨʝʪʘʩʦʚʢʠ ʠ ʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʤʝʱʝʥʠʷ ʜʦʩʪʠʛ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ ʚʨʝʤʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʥʝʙʳʚʘʣʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ. ʎʝʣʳʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʠʩʯʝʟʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠʣʠ 
ʩʚʝʜʝʥʳ ʢ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʫ; ʮʝʣʳʝ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʯʥʫʪʩʷ ʧʦʩʣʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩ ʥʦʚʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ; ʮʝʣʳʝ ʫʝʟʜʳ ʦʢʘʞʫʪʩʷ 
ʟʘʧʫʩʪʝʚʰʠʤʠ. ɺʩʝ ʧʨʝʞʥʠʝ ʧʣʘʥʳ ʠ ʨʘʩʯʝʪʳ ʛʦʩʧʦʜ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʝʡ 
ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʤʠ ʠ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʟʘʢʦʥʯʠʪʩʷ ʪʨʝʪʴʝʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʦʡ, ʪʦ ʚ ʧʣʝʤʝʥʥʦʤ ʠ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʦʠʟʦʡʜʫʪ ʪʘʢʠʝ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʧʦʩʣʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʘʤʘ ʠʜʝʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʞʠʟʥʝʥʥʦʡ 
ʭʠʤʝʨʦʡ, ʧʣʘʥʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʠʤ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʦ ʛʣʫʧʳʤ ʠ 
ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳʤ.

8. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʧʳʪʘʶʪʩʷ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʩʚʦʡ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʡ ʠ 



ʥʝʣʝʧʳʡ ʦʧʳʪ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʧʦʩʣʝʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʤ ʭʘʦʩʝ, ʦʙʤʘʥʥʦ 
ʚʳʜʘʚʘʷ ʝʛʦ ʟʘ ʚʳʩʰʝʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ çʩʚʦʙʦʜʳè, çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè ʠ 
çʬʝʜʝʨʘʣʠʟʤʘè ð ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤ ʥʘ ʧʦʛʠʙʝʣʴ, 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʘʤ, ʞʘʞʜʫʱʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʘʨʴʝʨʳ, ʥʘ çʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝè, 
ʚʨʘʛʘʤ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳ ʢ ʵʪʦʤʫ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʛʝʨʤʘʥʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʚʣʦʞʠʣʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ 
ʜʝʥʝʛ ʠ ʫʩʠʣʠʡ ʚ ʫʢʨʘʠʥʩʢʠʡ (ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʫʢʨʘʠʥʩʢʠʡ) ʩʝʧʘʨʘʪʠʟʤ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʩʠʭʦʟ ʤʥʠʤʦʡ 
çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè ʠ ʤʥʠʤʦʛʦ çʬʝʜʝʨʘʣʠʟʤʘè ʦʭʚʘʪʠʣ ʰʠʨʦʢʠʝ ʢʨʫʛʠ 
ʧʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʝʚ ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʦʚ; ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʤʠʨʦʚʘʷ ʟʘʢʫʣʠʩʘ, ʨʝʰʠʚʰʘʷ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʦʪʩʪʫʧʠʪ ʦʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʝʝ ʧʣʘʥʳ ʧʦʪʝʨʧʷʪ ʧʦʣʥʦʝ 
ʢʨʫʰʝʥʠʝ.

IV

9. ʀ ʚʦʪ ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʤʠʨʦʚʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ 
ʙʨʦʩʠʪ ʚʦ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʭʘʦʩ ʣʦʟʫʥʛ çʅʘʨʦʜʳ ʙʳʚʰʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʨʘʩʯʣʝʥʷʡʪʝʩʴ!è, ʪʦ ʦʪʢʨʦʶʪʩʷ ʜʚʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ: ʠʣʠ ʚʥʫʪʨʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʩʪʘʥʝʪ ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʦʟʴʤʝʪ 
ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʢʨʝʧʢʠʝ çʙʨʘʟʜʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷè, ʧʦʛʘʩʠʪ ʵʪʦʪ ʧʨʦʙʝʣʴʥʳʡ 
ʣʦʟʫʥʛ ʠ ʧʦʚʝʜʝʪ ʈʦʩʩʠʶ ʢ ʝʜʠʥʩʪʚʫ, ʧʨʝʩʝʢʘʷ ʚʩʝ ʠ ʚʩʷʢʠʝ 
ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʩʢʠʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ; ʠʣʠ ʞʝ ʪʘʢʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʥʝ 
ʩʣʦʞʠʪʩʷ, ʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʥʝʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤʳʡ ʭʘʦʩ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʡ, 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʡ, ʦʪʤʱʝʥʠʡ, ʧʦʛʨʦʤʦʚ, ʨʘʟʚʘʣʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ, 
ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʳ, ʛʦʣʦʜʘ, ʭʦʣʦʜʘ ʠ ʙʝʟʚʣʘʩʪʠʷ.

ʊʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ ʦʭʚʘʯʝʥʘ ʘʥʘʨʭʠʝʡ ʠ ʚʳʜʘʩʪ ʩʝʙʷ ʩ ʛʦʣʦʚʦʡ 
ʩʚʦʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ, ʚʦʝʥʥʳʤ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʳʤ 
ʚʨʘʛʘʤ. ɺ ʥʝʡ ʩʣʦʞʠʪʩʷ ʪʦʪ ʚʦʜʦʚʦʨʦʪ ʧʦʛʨʦʤʦʚ ʠ ʩʤʫʪʳ, ʪʦʪ 
çʄʘʣʴʩʪʨʝʤ ʥʝʯʠʩʪʠè, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʫʢʘʟʘʣʠ ʚ ʧʫʥʢʪʝ I; ʪʦʛʜʘ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʝʝ ʥʘʯʥʫʪ ʠʩʢʘʪʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ çʙʳʪʠʠ ʩʝʙʝè, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʚ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʠ.

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʠʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʘʥʘʨʭʠʠ ʟʘʭʦʪʷʪ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʩʝ ʥʘʰʠ çʜʦʙʨʳʝ ʩʦʩʝʜʠè; ʥʘʯʥʫʪʩʷ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ 
ʚʦʝʥʥʳʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ çʩʘʤʦʦʛʨʘʞʜʝʥʠʷè, 
çʟʘʤʠʨʝʥʠʷè, çʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ ʧʦʨʷʜʢʘè ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ 1917 ð 
1919 ʛʛ., ʢʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʣʝʥʠʚʳʡ ʥʝ ʙʨʘʣ ʧʣʦʭʦ ʣʝʞʘʱʝʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʜʦʙʨʦ; ʢʦʛʜʘ ɸʥʛʣʠʷ ʪʦʧʠʣʘ ʩʦʶʟʥʦ-ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʦʨʘʙʣʠ ʧʦʜ 
ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʪʘʣʠ çʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʦʧʘʩʥʳʤʠè, ʘ ɻʝʨʤʘʥʠʷ 
ʟʘʭʚʘʪʠʣʘ ʋʢʨʘʠʥʫ ʠ ʜʦʢʘʪʠʣʘʩʴ ʜʦ ɼʦʥʘ ʠ ɺʦʣʛʠ. ʀ ʚʦʪ çʜʦʙʨʳʝ 
ʩʦʩʝʜʠè ʩʥʦʚʘ ʧʫʩʪʷʪ ʚ ʭʦʜ ʚʩʝ ʚʠʜʳ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʠ: 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʫʛʨʦʟʫ, ʚʦʝʥʥʫʶ ʦʢʢʫʧʘʮʠʶ, ʟʘʭʚʘʪ ʩʳʨʴʷ, 
ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʝ çʢʦʥʮʝʩʩʠʡè, ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʟʘʧʘʩʦʚ, ʦʜʠʥʦʯʥʳʡ 



ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʠ ʤʘʩʩʦʚʳʡ ʧʦʜʢʫʧ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʥʘʝʤʥʳʭ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʩʢʠʭ 
ʙʘʥʜ (ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʭ ʘʨʤʠʡè), ʩʦʟʜʘʥʠʝ 
ʤʘʨʠʦʥʝʪʦʯʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʨʘʟʞʠʛʘʥʠʝ ʠ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʚʦʡʥ ʧʦ ʢʠʪʘʡʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʮʫ. ɸ ʥʦʚʘʷ ʃʠʛʘ ʅʘʮʠʡ ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ çʥʦʚʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢè ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʟʘʦʯʥʳʭ (ʇʘʨʠʞʩʢʠʭ, 
ɹʝʨʣʠʥʩʢʠʭ ʠʣʠ ɾʝʥʝʚʩʢʠʭ) ʨʝʟʦʣʶʮʠʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ 
ʠ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ɼʦʧʫʩʪʠʤ ʥʘ ʤʦʤʝʥʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ çʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʝ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝè ʫʩʠʣʠʷ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʫʚʝʥʯʘʶʪʩʷ ʫʩʧʝʭʦʤ ʠ ʈʦʩʩʠʷ 
ʙʫʜʝʪ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʘ. ʏʪʦ ʞʝ ʜʘʩʪ ʵʪʦʪ ʦʧʳʪ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʠ 
ʩʦʩʝʜʥʠʤ ʜʝʨʞʘʚʘʤ?

10. ʇʨʠ ʩʘʤʦʤ ʩʢʨʦʤʥʦʤ ʧʦʜʩʯʝʪʝ ð ʜʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ 
çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚè, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʭ ʥʠ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʥʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʥʠ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʥʠ ʩʫʜʘ, ʥʠ ʘʨʤʠʡ, ʥʠ 
ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ɼʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʫʩʪʳʭ ʥʘʟʚʘʥʠʡ. 
ʅʦ ʧʨʠʨʦʜʘ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʧʫʩʪʦʪʳ. ʀ ʚ ʵʪʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʝʩʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʷʤʳ, ʚ ʵʪʠ ʚʦʜʦʚʦʨʦʪʳ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʩʢʦʡ ʘʥʘʨʭʠʠ 
ʭʣʳʥʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʴ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʚʳʰʢʦʣʝʥʥʳʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʳ ʧʦʜ ʥʦʚʳʤʠ ʬʘʤʠʣʠʷʤʠ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʘʡʤʠʪʳ 
ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʜʝʨʞʘʚ (ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ); ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ 
ʠʩʢʘʪʝʣʠ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʡ, ʢʦʥʜʦʪʴʝʨʳ, ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʳ ʠ 
çʤʠʩʩʠʦʥʝʨʳè (ʧʝʨʝʯʠʪʘʡʪʝ çɹʦʨʠʩʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘè ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ 
çʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʭʨʦʥʠʢʠè ʐʝʢʩʧʠʨʘ). ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʦ 
ʚ ʟʘʪʷʛʠʚʘʥʠʠ ʭʘʦʩʘ, ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʫʩʩʢʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ, ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ.

ʄʝʜʣʝʥʥʦ, ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ ʙʫʜʫʪ ʩʣʘʛʘʪʴʩʷ ʥʦʚʳʝ, ʦʪʧʘʚʰʠʝ ʠʣʠ 
ʦʪʯʣʝʥʝʥʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʂʘʞʜʦʝ ʧʦʚʝʜʝʪ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʩʦʩʝʜʥʠʤ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʠ ʟʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʨʘʚʥʦʩʠʣʴʥʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʚʦʡʥʘʤ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʈʦʩʩʠʠ.

ɹʫʜʫʪ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ ʞʘʜʥʳʝ, ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʠ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʝ 
çʧʩʝʚʜʦʛʝʥʝʨʘʣʳè, ʜʦʙʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ çʩʫʙʩʠʜʠʠè ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʨʝʟʥʶ. ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʙʫʜʫʪ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ 20 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ (20 ʭ 10, ʧʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ 200 ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ), ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʦʚ (20 ʭ 200, ʤʠʥʠʤʫʤ 4000 ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʝʚ), ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʘʨʤʠʡ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʰʪʘʙʦʚ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʝʡ, 
ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʨʘʟʚʝʜʦʢ ʠ ʢʦʥʪʨʨʘʟʚʝʜʦʢ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʦʣʠʮʠʡ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʠ ʟʘʧʨʝʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʩʪʝʤ ʠ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʚʩʝʤʠʨʥʦ 
ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʥʳʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʢʦʥʩʫʣʴʩʢʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ. 
ɼʚʘʜʮʘʪʴ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʙʶʜʞʝʪʦʚ ʠ ʤʦʥʝʪʥʳʭ ʝʜʠʥʠʮ ʧʦʪʨʝʙʫʶʪ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʟʘʡʤʦʚ; ʟʘʡʤʳ ʙʫʜʫʪ ʜʘʚʘʪʴʩʷ çʜʝʨʞʘʚʘʤʠè 
ʧʦʜ ʛʘʨʘʥʪʠʠ - çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦè, çʢʦʥʮʝʩʩʠʦʥʥʦʛʦè, çʪʦʨʛʦʚʦ-
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦè ʠ çʚʦʝʥʥʦʛʦè ʨʦʜʘ. ʅʦʚʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʢʘʞʫʪʩʷ 



ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʩʘʪʝʣʣʠʪʘʤʠ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʜʝʨʞʘʚ, ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ 
ʢʦʣʦʥʠʷʤʠ ʠʣʠ çʧʨʦʪʝʢʪʦʨʘʪʘʤʠè. ʀʟʚʝʩʪʥʘʷ ʥʘʤ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʜʦʢʘʟʘʥʥʘʷ ʪʷʛʘ ʝʛʦ ʢ çʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʥʠʶè ð ʜʦʚʝʨʰʘʪ ʜʝʣʦ: ʦ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ ʥʠʢʪʦ ʠ ʥʝ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪ, ʘ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʩʦʩʝʜʝʡ ʟʘʩʪʘʚʠʪ ʠʭ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʪʴ ʠʥʦʟʝʤʥʦʝ ʨʘʙʩʪʚʦ ʚʩʝʨʫʩʩʢʦʤʫ ʝʜʠʥʝʥʠʶ.

11. ʏʪʦʙʳ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʙʝʟʫʤʠʷ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʩʫʜʴʙʫ 
çʉʘʤʦʩʪʠʡʥʦʡ ʋʢʨʘʠʥʳè. ʕʪʦʤʫ çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫè ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʣʠʥʠʶ ʦʪ ʆʚʨʫʯʘ ʜʦ ʂʫʨʩʢʘ ʠ 
ʜʘʣʝʝ ʯʝʨʝʟ ʍʘʨʴʢʦʚ ʥʘ ɹʘʭʤʫʪ ʠ ʄʘʨʠʫʧʦʣʴ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʫʜʫʪ çʦʱʝʪʠʥʠʪʴʩʷè ʬʨʦʥʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʋʢʨʘʠʥʳ ʠ 
ɺʝʣʠʢʦʨʦʩʩʠʷ, ʠ ɼʦʥʩʢʦʝ ɺʦʡʩʢʦ. ʆʙʘ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʫʜʫʪ 
ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʋʢʨʘʠʥʘ ʦʧʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ɻʝʨʤʘʥʠʶ ʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʝ 
ʩʘʪʝʣʣʠʪʦʤ; ʠ ʯʪʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʤʝʞʜʫ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ʠ 
ʈʦʩʩʠʝʡ ʥʝʤʝʮʢʦʝ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʦʡʜʝʪ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʪ ʂʫʨʩʢʘ 
ʥʘ ʄʦʩʢʚʫ, ʦʪ ʍʘʨʴʢʦʚʘ ʥʘ ɺʦʣʛʫ ʠ ʦʪ ɹʘʭʤʫʪʘ ʠ ʄʘʨʠʫʧʦʣʷ ʥʘ 
ʂʘʚʢʘʟ. ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʥʦʚʘʷ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʧʫʥʢʪʳ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʥʳʥʝ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʠʭ 
ʠʩʭʦʜʥʳʤʠ ʧʫʥʢʪʘʤʠ.

ʅʝʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʠ ʪʦ, ʢʘʢ ʢ ʵʪʦʡ ʥʦʚʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʦʪʥʝʩʫʪʩʷ ʇʦʣʴʰʘ, ʌʨʘʥʮʠʷ, ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ; 
ʦʥʠ ʙʳʩʪʨʦ ʩʦʦʙʨʘʟʷʪ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ çʉʘʤʦʩʪʠʡʥʫʶ ʋʢʨʘʠʥʫè ð 
ʟʥʘʯʠʪ ʦʪʜʘʪʴ ʝʝ ʛʝʨʤʘʥʮʘʤ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʧʝʨʚʫʶ ʠ ʚʪʦʨʫʶ 
ʤʠʨʦʚʳʝ ʚʦʡʥʳ ʧʨʦʠʛʨʘʥʥʳʤʠ ʠ ʩʥʘʙʜʠʪʴ ʠʭ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʶʞʥʦʨʫʩʩʢʠʤ 
ʭʣʝʙʦʤ, ʫʛʣʝʤ ʠ ʞʝʣʝʟʦʤ, ʥʦ ʠ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʠʤ ʂʘʚʢʘʟ, ɺʦʣʛʫ ʠ ʋʨʘʣ.

ʅʘ ʵʪʦʤ ʤʦʞʝʪ ʥʘʯʘʪʴʩʷ ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʝ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ʦʪ 
çʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦè ʫʛʘʨʘ ʠ ʦʙʱʝʨʫʩʩʢʦʛʦ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ.

30 ʠʶʥʷ 1950 [?]

V

12. ʀʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʷʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʧʣʘʥ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠʤʝʝʪ 
ʩʚʦʡ ʧʨʝʜʝʣ ʚ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 
ɼʦʢʦʣʝ ʚʝʜʫʪʩʷ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ, ʜʦʢʦʣʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ ʚʳʜʚʠʛʘʶʪ çʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʝè ʣʦʟʫʥʛʠ, ʜʝʣʘʶʪ ʩʪʘʚʢʫ 
ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʟʘʙʳʚʘʶʪ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʭʦʪʴ 
ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʳʭ ʩʦʩʝʜʝʡ; ʜʦʢʦʣʝ ʦʥʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʈʦʩʩʠʶ ʢʦʥʯʝʥʦʶ ʠ 
ʧʦʭʦʨʦʥʝʥʥʦʶ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦʶ, ð ʜʝʣʦ ʝʝ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʨʝʰʝʥʥʳʤ ʠ ʣʝʛʢʠʤ. ʅʦ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʝʣʠʢʠʝ ʜʝʨʞʘʚʳ 
ʨʝʘʣʠʟʫʶʪ ʚ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ 
ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ, ʠ ʦʜʥʘʞʜʳ ʈʦʩʩʠʷ ʦʯʥʝʪʩʷ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨʠʪ; ʪʦʛʜʘ 
ʨʝʰʝʥʥʦʝ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʯʥʳʤ ʠ ʣʝʛʢʦʝ ð ʪʨʫʜʥʳʤ.

ʈʦʩʩʠʷ ʢʘʢ ʜʦʙʳʯʘ, ʙʨʦʰʝʥʥʘʷ ʥʘ ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ, ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʯʠʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʦʩʠʣʠʪ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʧʝʨʝʩʩʦʨʷʪʩʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʚʳʟʦʚʝʪ ʢ ʞʠʟʥʠ ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʳʝ ʠ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʄʠʨʦʚʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʚʳʚʝʜʝʥʥʦʝ ʠʟ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ ʫʪʨʘʪʦʡ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʫʚʠʜʠʪ ʩʝʙʷ 
ʧʝʨʝʜ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʙʝʩʧʣʦʜʠʷ ʥʘ ʜʝʩʷʪʢʠ ʣʝʪ.

ʄʠʨʦʚʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ, ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʩʪʘʚʰʝʝ ʰʘʪʢʠʤ, ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ, 
ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʦʙʨʝʯʝʥʥʳʤ ʥʘ ʥʦʚʳʝ ʥʝʚʠʜʘʥʥʳʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ. ʈʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʜʘʩʪ ʥʠʯʝʛʦ ʜʘʣʝʢʠʤ ʜʝʨʞʘʚʘʤ ʠ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ ʫʢʨʝʧʠʪ 
ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʩʦʩʝʜʝʡ ð ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʦʚ. ʊʨʫʜʥʦ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʤʝʨʫ, ʙʦʣʝʝ 
ʚʳʛʦʜʥʫʶ ʜʣʷ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ 
çʧʩʝʚʜʦʬʝʜʝʨʘʮʠʠè: ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ çʩʧʠʩʘʪʴ ʩʦ ʩʯʝʪʘè ʧʝʨʚʫʶ 
ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʚʝʩʴ ʤʝʞʜʫʚʦʝʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ (1918 ð 1939) ʠ ʚʩʶ 
ʚʪʦʨʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ð ʠ ʦʪʢʨʳʪʴ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʧʫʪʴ ʢ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʛʝʛʝʤʦʥʠʠ. ʉʘʤʦʩʪʠʡʥʘʷ ʋʢʨʘʠʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
çʪʨʘʤʧʣʠʥʦʤè, ʚʝʜʫʱʠʤ ʥʝʤʮʝʚ ʢ ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʫ.

ʀʤʝʥʥʦ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʚ ʩʪʘʨʫʶ ʤʝʯʪʫ ɻʫʩʪʘʚʘ ɸʜʦʣʴʬʘ, 
ʩʠʣʠʪʩʷ ʦʪʙʨʦʩʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʜʦ çʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠè. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥʘ, 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʢʘʢ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʥʝʝ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ çʥʘʚʦʟè, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ 
ʥʝ ʧʦʛʠʙʥʝʪ ʦʪ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ, ʥʦ ʥʘʯʥʝʪ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 
ʭʦʜʘ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʘʥʦʚʦ: ʦʥʘ, ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʠʡ çʦʨʛʘʥʠʟʤè, ʩʥʦʚʘ 
ʧʨʠʤʝʪʩʷ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʩʚʦʠ çʯʣʝʥʳè, ʧʨʦʜʚʠʛʘʷʩʴ ʧʦ ʨʝʢʘʤ ʢ ʤʦʨʷʤ, ʢ 
ʛʦʨʘʤ, ʢ ʫʛʣʶ, ʢ ʭʣʝʙʫ, ʢ ʥʝʬʪʠ, ʢ ʫʨʘʥʠʶ.

ʃʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʠ ʥʝʫʤʥʦ ʧʦʩʪʫʧʘʶʪ ʚʨʘʛʠ ʈʦʩʩʠʠ, çʚʧʨʳʩʢʠʚʘʷè 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʧʣʝʤʝʥʘʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʟʫʤʥʫʶ ʠʜʝʶ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ. ʕʪʘ 
ʠʜʝʷ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʳʜʚʠʥʫʪʘ ʥʘ 
ɺʝʨʩʘʣʴʩʢʦʤ ʢʦʥʛʨʝʩʩʝ (1918). ʊʦʛʜʘ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʷʪʘ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʘ.

ʀ ʯʪʦ ʞʝ?

ɺ ɽʚʨʦʧʝ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʨʷʜ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʠ ʚ ʩʘʤʦʦʪʩʪʘʠʚʘʥʠʠ 
ʩʣʘʙʦʩʠʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ: ʕʩʪʦʥʠʷ, ʃʘʪʚʠʷ ʠ ʃʠʪʚʘ; 
ʤʥʦʛʦʟʝʤʝʣʴʥʘʷ, ʥʦ ʥʝʫʜʦʙʦʟʘʱʠʪʠʤʘʷ ʇʦʣʴʰʘ; ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʘʷ, ʠʙʦ ʚʩʶʜʫ ʫʜʦʙʦʧʨʦʣʦʤʠʤʘʷ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ 
ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʥʘʷ ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʷ; ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ ʠ ʨʘʟʦʨʫʞʝʥʥʘʷ ɸʚʩʪʨʠʷ; 



ʫʨʝʟʘʥʥʘʷ, ʦʙʠʞʝʥʥʘʷ ʠ ʦʙʝʩʩʠʣʝʥʥʘʷ ɺʝʥʛʨʠʷ; ʜʦ ʩʤʝʰʥʦʛʦ 
ʨʘʟʜʫʚʰʘʷʩʷ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʪʦʷʱʘʷ ʈʫʤʳʥʠʷ, ð ʠ ʥʝ 
ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʙʰʠʨʥʘʷ, ʥʦ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʘʷ, ʤʝʯʪʘʶʱʘʷ ʦ 
ʨʝʚʘʥʰʝ ɻʝʨʤʘʥʠʷ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʦ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʤʳ 
ʪʝʧʝʨʴ ʦʛʣʷʜʳʚʘʝʤʩʷ ʥʘ ʭʦʜ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʪʦ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʤ 
ʩʝʙʷ: ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʝʨʩʘʣʴʩʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʭʦʪʝʣʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʜʣʷ 
ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʦʙʠʣʴʥʫʶ ʠ ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʥʫʶ ʜʦʙʳʯʫ ð ʦʪ ʅʘʨʚʳ 
ʜʦ ɺʘʨʥʳ ʠ ʦʪ ɹʨʝʛʝʥʮʘ ʜʦ ɹʘʨʘʥʦʚʠʯʝʡ? ɺʝʜʴ ʦʥʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠ ʚʩʶ 
ʵʪʫ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ çʜʝʪʩʢʠʡ ʩʘʜè ʠ ʦʩʪʘʚʠʣʠ 
ʵʪʠʭ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳʭ çʢʨʘʩʥʳʭ ʰʘʧʦʯʝʢè ʥʘʝʜʠʥʝ ʩ ʛʦʣʦʜʥʳʤ ʠ 
ʦʙʦʟʣʝʥʥʳʤ ʚʦʣʢʦʤ... ɹʳʣʠ ʣʠ ʦʥʠ ʩʪʦʣʴ ʥʘʠʚʥʳ, ʯʪʦ ʥʘʜʝʷʣʠʩʴ ʥʘ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ çʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʫè, ʢʦʪʦʨʘʷ çʚʦʩʧʠʪʘʝʪè ʚʦʣʢʘ? ʀʣʠ ʦʥʠ 
ʥʝʜʦʦʮʝʥʠʣʠ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʵʥʝʨʛʠʶ ʠ ʛʦʨʜʝʣʠʚʳʝ ʟʘʤʳʩʣʳ ʥʝʤʮʝʚ? ʀʣʠ 
ʦʥʠ ʜʫʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʩʧʘʩʝʪ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʝ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ, ʠʙʦ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʠ ʠ ʫʚʝʨʷʣʠ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʉʦʚʝʪʩʢʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʝʩʪʴ ʈʦʩʩʠʷ? ʏʪʦ ʥʠ ʚʦʧʨʦʩ, ʪʦ ʥʝʣʝʧʦʩʪʴ...

ʊʨʫʜʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʦ ʯʝʤ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠ ʛʦʩʧʦʜʘ ʪʦʛʜʘ ʜʫʤʘʣʠ ʠ 
ʦ ʯʝʤ ʥʝ ʜʫʤʘʣʠ. ʗʩʥʦ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʝ ʠʤʠ 
ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʡ ʤʝʞʜʫ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʤ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ 
ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʦʤ, ʙʳʣʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʛʣʫʧʦʩʪʴʶ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ. ʂ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʵʪʘ ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʠʭ ʥʠʯʝʤʫ ʥʝ ʥʘʫʯʠʣʘ ʠ ʨʝʮʝʧʪ 
ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʦʧʷʪʴ ʠʟʚʣʝʯʝʥ ʠʟ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʨʪʬʝʣʝʡ.

ʅʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ð ʦ ʧʘʥ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʠ ʠ ʦ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤ 
ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʠ! ʄʳ ʜʘʚʥʦ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʝʤʩʷ ʢ ʵʪʠʤ ʛʦʣʦʩʘʤ. ɽʱʝ ʚ 
ʜʚʘʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ ʚ ʇʨʘʛʝ ʚʠʜʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʧʨʦʙʦʣʪʘʣʠʩʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʟʘʤʳʩʣʝ, ʠʟʙʝʛʘʷ ʩʣʦʚʘ çʈʦʩʩʠʷè ʠ 
ʟʘʤʝʥʷʷ ʝʛʦ ʦʧʠʩʘʪʝʣʴʥʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ð çʩʪʨʘʥʳ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʢ 
ʚʦʩʪʦʢʫ ʦʪ ʣʠʥʠʠ ʂʝʨʟʦʥʘè. ʄʳ ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʦʪʤʝʪʠʣʠ ʵʪʫ 
ʤʥʦʛʦʦʙʝʱʘʶʱʫʶ ʠ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʫʶ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʶ ʠ 
ʩʜʝʣʘʣʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʚʳʚʦʜ: ʤʠʨʦʚʘʷ ʟʘʢʫʣʠʩʘ ʭʦʨʦʥʠʪ ʝʜʠʥʫʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ...

ʅʝ ʫʤʥʦ ʵʪʦ. ʅʝ ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦ. ʊʦʨʦʧʣʠʚʦ ʚ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦ 
ʥʘ ʚʝʢʘ. ʈʦʩʩʠʷ ð ʥʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʧʳʣʴ ʠ ʥʝ ʭʘʦʩ. ʆʥʘ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʥʝ ʧʨʦʤʦʪʘʚʰʠʡ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣ ʠ ʥʝ 
ʦʪʯʘʷʚʰʠʡʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʟʚʘʥʠʠ. ʕʪʦʪ ʥʘʨʦʜ ʠʟʛʦʣʦʜʘʣʩʷ ʧʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʧʦ ʤʠʨʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ, ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ. ʅʝ ʭʦʨʦʥʠʪʝ ʞʝ ʝʛʦ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ!

ʇʨʠʜʝʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʯʘʩ, ʦʥ ʚʦʩʩʪʘʥʝʪ ʠʟ ʤʥʠʤʦʛʦ ʛʨʦʙʘ ʠ 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʥʘʟʘʜ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ!



15 ʠʶʣʷ 1950 ʛ. (?)

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʩʫʣʠʪ ʤʠʨʫ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʩʘʞʜʘʶʱʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ

I

ʀʩʪʦʨʠʷ ʚʦʡʥ ʟʥʘʝʪ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ð ʦʩʘʞʜʝʥʥʦʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʚʩʝ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʠ ʦʪ çʰʧʝʨʬʦʨʪʘè [1] ʜʦ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʡ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʩʪʝʥʳ; ʦʪ çʟʘʩʝʢʠè ʜʦ ʫʢʨʝʧʣʝʥʥʦʛʦ 
ʣʘʛʝʨʷ; ʦʪ ʙʝʨʝʛʦʚʦʡ ʙʘʪʘʨʝʠ ʜʦ ʥʦʚʦʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʬʨʦʥʪʘ ʠ çʣʠʥʠʠ 
ʄʘʞʠʥʦè.

ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ, ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʦʙʦʨʦʥʝ, ʜʘʞʝ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʥʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʳ ʜʣʷ ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʦʙʦʨʦʥʳ ʠʣʠ ʢʦʛʜʘ ʚʭʦʜʷʪ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ çʦʧʦʨʥʳʭ ʧʫʥʢʪʦʚè ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʛʦʪʦʚʳʝ ʢ ʦʩʘʜʝ ʠ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʶ. ʅʳʥʝ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʧʦʜʘʨʠʣʘ ʥʘʤ ʥʝʚʠʜʘʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟʝʮ ð ʦʩʘʞʜʘʶʱʝʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ. ʊʘʢʦʚʦ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ.

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ çʢʨʝʧʦʩʪʴè ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʦʜʘ. 
ʉʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʚʦʜʢʠ ʠʩʯʠʩʣʷʣʠ ʜʣʠʥʫ ʨʫʩʩʢʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʛʨʘʥʠʮʳ (ʜʦ ʦʙʝʠʭ ʤʠʨʦʚʳʭ ʚʦʡʥ!) ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 70000 
ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ (50000 ʢʤ ʤʦʨʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʳ ʠ 20000 ʢʤ ʩʫʭʦʧʫʪʥʦʡ). ʉ 
ʪʝʭ ʧʦʨ ʛʨʘʥʠʮʘ ʉʦʚʝʪʠʠ ʨʘʩʪʷʥʫʣʘʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ð ʠ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ɸʟʠʠ; ʪʘʢ ʯʪʦ ʧʦʤʳʰʣʷʪʴ ʦʙ ʝʝ 
ʬʦʨʪʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʦʤ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʥʝʣʝʧʦ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʦʩʦʙʦʝ çʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʝ ʪʝʣʦè, ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʠ 
ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʚʦʝʥʥʳʤ ʮʝʣʷʤ. ʅʦ ʟʘʜʘʯʘ ʝʛʦ ʥʝ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʘ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʘʷ. ʃʠʥʠʷ, ʠʟʦʣʠʨʫʶʱʘʷ ʝʛʦ, ʠʤʝʝʪ 
ʥʝ ʬʦʨʪʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 
(çʞʝʣʝʟʥʳʡ ʟʘʥʘʚʝʩè); ʠ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʜʚʫʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ: ʩʚʠʨʝʧʦ-ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʛʦ ʥʘʩʳʱʝʥʠʷ ʛʨʘʥʠʮʳ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʥʘʩʳʱʝʥʠʷ ʝʝ ʪʳʣʘ, ʪ. ʝ. ʩʘʤʦʡ ʩʪʨʘʥʳ.

ʈʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʝʩʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʚʝʩʴʤʘ ʪʨʫʜʥʦ-ʦʙʦʨʦʥʠʤʘʷ; ʯʪʦ ʩʝʨʴʝʟʥʘʷ 
ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʷ ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʤʦʞʝʪ ʩʤʝʩʪʠ ʵʪʫ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʮʝʣʠʢʦʤ; ʯʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʩʤʦʛʫʪ 
ʧʨʦʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʥʝʫʪʦʤʠʤʦʤ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʘʢʪʠʚʠʟʤʝ, 
ʦʩʣʘʙʣʷʶʱʝʤ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʟʘʨʘʞʘʶʱʝʤ ʠʭ ʪʦʶ ʞʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʶ 
ʙʦʣʝʟʥʴʶ (ʪʘʢ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʚʩʣʫʭ, ʠ ʧʠʩʘʣʠ ʦ çʙʘʢʪʝʨʠʷʭ 
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ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè, ʷʚʥʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʩʥʷʪʠʷ ʦʩʘʜʳ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʟʘʨʘʞʝʥʠʷ ʦʩʘʞʜʘʶʱʝʛʦ ʚʦʡʩʢʘ ʯʫʤʦʶ). ʆʜʥʘʢʦ, 
çʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴè ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʣ 
ʦʩʘʞʜʘʪʴ: ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʥʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʳ, ʠ ʧʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʧʣʠ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʠʟʜʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʙʦʷʪʩʷ ʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʟʘʧʫʛʘʪʴ ʩʚʦʶ ʧʘʨʪʠʶ. ʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 
ʠ ʩʪʨʘʭ ʧʝʨʝʜ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ ʚʩʝʛʜʘ ʩʣʫʞʠʣʠ ʠʤ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʯʝʩʢʦʶ 
ʩʧʘʡʢʦʶ.

ʋ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʨʦʚʝʣ ʛʦʜʳ ʧʦʜ ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʪʝʨʨʦʨʦʤ ʠ ʢʪʦ ʠʟʫʯʘʣ 
ʩʪʝʥʦʛʨʘʤʤʳ ʠ ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʲʝʟʜʦʚ (ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ, 
ʇʘʨʪʠʠ ʠ ʉʦʚʝʪʦʚ), ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʭʫʰʢʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʷʣʘʩʴ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʦʥʥʦʡ 
ʚʦʡʥʳ.

ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʥʝ ʧʫʩʪʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʚʦʣʥʘ ʪʝʨʨʦʨʘ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʜʥʠʤʘʣʘʩʴ 
ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʪʨʝʥʠʷ ʩ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʜʝʨʞʘʚ ʠ ʥʘʯʠʥʘʣʘʩʴ ʧʘʥʠʢʘ ʥʘ ʚʝʨʭʘʭ. ɿʘʩʝʚʰʠʝ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʙʦʷʣʠʩʴ çʦʩʘʜʳè ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʠʟʦ ʚʩʝʭ ʩʠʣ 
ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʢ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʶ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʶ çʙʫʨʞʫʘʟʥʦʛʦ ʤʠʨʘè. ʆʥʠ ʥʝ 
ʩʢʨʳʚʘʣʠ ʩʚʦʠʭ ʧʣʘʥʦʚ ʠ ʤʝʨ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʠʟʣʘʛʘʣʠ ʠʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʠ 
ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣʠ ʥʘ ʚʩʝʭ ʷʟʳʢʘʭ. ʆʙʲʷʚʣʷʣʠ ʚʦ ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ ʦʪ 
ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ ð ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʘʤʠ ʙʦʷʣʠʩʴ; ʦʙʲʷʚʣʷʣʠ ʦʪ ʣʠʮʘ çʢʦʤ-
ʮʝʥʪʨʘè ð ʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʪʨʠʮʘʣʠ ʦʪ ʣʠʮʘ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ɼʣʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ ð ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʦʙʲʷʚʣʷʪʴ ʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʪʴ; ʚ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʭ ʩ ʥʘʠʚʥʦ-ʢʦʨʨʝʢʪʥʳʤʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʘʤʠ ð 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʚʷʟʥʦ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʚʩʝ, ʜʘ ʝʱʝ ʩ çʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤè. 
ʈʘʩʯʝʪ ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ: ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʪ ʛʨʘʙʠʪʝʣʶ, ʦʙʲʷʚʣʷʶʱʝʤʫ, ʧʦ 
ʢʘʢʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʝ ʠ ʚ ʢʘʢʦʝ ʦʢʥʦ ʦʥ ʧʦʣʝʟʝʪ; ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʬʘʣʴʰʠʚʦ-
ʤʦʥʝʪʯʠʢ ʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚʩʣʫʭ, ʛʜʝ ʫ ʥʝʛʦ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷ ʠ 
ʧʝʯʘʪʥʳʡ ʩʪʘʥʦʢ; ʘ ʢʪʦ ʩʘʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʢ ʪʦʤʫ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʥʝ 
ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ... ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʩʣʫʰʘʶʪ ʝʛʦ...

ɸ ʚʜʨʫʛ ʧʨʠʩʣʫʰʘʶʪʩʷ? ʇʨʠʤʫʪ ʚʩʝʨʴʝʟ? ɿʘʪʨʝʚʦʞʘʪʩʷ? ʉʛʦʚʦʨʷʪʩʷ? 
ʈʝʰʘʪ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ? ð ʅʘ ʵʪʦʪ ʩʣʫʯʘʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʚʩʝ 
ʤʝʨʳ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʶ ʫ ʚʨʘʛʦʚ, ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ 
ʠʭ ʘʨʤʠʶ ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʚ ʤʦʙʠʣʠʟʫʶʱʝʡʩʷ ʩʪʨʘʥʝ. ɺ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʷʭ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʦ. ʅʦ ʚʦ ʯʪʦ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ, ʵʪʦ ʚ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʫʨʞʫʘʟʥʳʡ ʤʠʨ 
ʙʫʜʝʪ ʪʘʢ çʛʣʫʧè ʠʣʠ ʪʘʢ çʪʨʫʩʣʠʚè, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʶ ʠ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ ʟʣʦʚʝʱʝʝ 
ʛʥʝʟʜʦ...

ʐʣʠ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ, ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʷ ʥʝ ʥʘʯʠʥʘʣʘʩʴ, ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʝʨʭʠ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʩʯʠʪʘʣʠ ʩʝʙʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʴʶ, 



ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʫʛʨʦʞʘʝʤʦʡ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʡ. ʇʝʨʚʦʝ ð ʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʥʠʢʪʦ ʥʘ ʥʠʭ ʥʝ ʥʘʧʘʜʘʣ; ʥʘ 
ʇʦʣʴʰʫ (1921) ʦʥʠ ʥʘʧʘʣʠ ʩʘʤʠ; ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʙʳʣʘ ʚʦʝʥʥʦ-ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ 
ʧʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ɺʝʨʩʘʣʷ; ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʣʠ ʦ ʚʦʡʥʝ. 
ɺʪʦʨʦʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ 
ʚʝʣʘ ʥʝʫʪʦʤʠʤʫʶ ʠ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʫʶ çʦʩʘʜʫè ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ. 
ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʦʩʘʜʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ, ʮʝʧʢʘʷ, çʙʘʢʪʝʨʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷè; ʦʩʘʜʘ 
ʪʝʨʤʠʪʦʚ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʚʰʘʷ ʦʩʘʜʫ ʩʘʨʘʥʯʠ; ʦʩʘʜʘ ʩʦʙʣʘʟʥʦʤ, 
ʦʙʤʘʥʥʦʡ ʠʣʣʶʟʠʝʡ, ʤʦʨʘʣʴʥʳʤ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʤʘʩʩʦʚʳʤ ʛʠʧʥʦʟʦʤ, 
ʢʦʥʩʧʠʨʘʪʠʚʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʤʠ ʚʩʧʳʰʢʘʤʠ. ʅʦ ʦ ʚʦʝʥʥʦ-
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʛʨʦʟʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʠ ʨʝʯʠ. ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʙʳʣʘ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ð ʩ ɺʦʩʪʦʢʘ ʠ ʩ ɿʘʧʘʜʘ ʠʤʝʣʠʩʴ 
ʜʚʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ-ʦʧʳʪʥʳʝ ʠ ʛʨʦʟʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʪʷʛʘʪʴʩʷ.

ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʙʳʣʘ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʩʯʠʪʘʣʠ ʝʝ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʧʘʩʥʦʡ 
ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʯʝʩʪʠ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʣʠ ʝʡ: ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝ çʠʭè ʦʨʫʜʠʝ, ʥʝ çʠʭè ʜʫʭ, ʥʝ 
çʠʭè ʪʨʘʜʠʮʠʷ, ʥʝ çʠʭè ʩʧʦʩʦʙ ʙʦʨʴʙʳ. çʀʭè ʩʧʦʩʦʙ ʙʦʨʴʙʳ ð 
ʪʘʡʥʳʡ, ʥʝ ʷʚʥʳʡ; ʠʭ ʤʦʪʠʚ ð ʥʝ ʯʝʩʪʴ, ʘ ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ; ʠʭ 
ʜʚʠʛʘʪʝʣʴ ð ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ ʧʦʜʲʝʤ, ʘ ʢʣʘʩʩʦʚʦ-
ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʡ ʟʘʞʠʤ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ (ʜʘʞʝ ɾʫʢʦʚ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ɺʘʪʫʪʠʥ) ʙʳʣ ʙʳ ʠʤ ʦʧʘʩʝʥ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʘʨʤʠʶ, ʘ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʥʘʜ ʦʪʙʦʨʦʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʷʥʳʯʘʨ. ʅʦ ʵʪʠ ʷʥʳʯʘʨʳ ʦʪʙʠʨʘʣʠʩʴ ʩ ʪʨʫʜʦʤ; ʦʪʢʦʨʤʣʝʥʥʳʝ ʠ 
ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʳʝ, ʦʥʠ ʥʫʞʥʳ ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ; ʠʭ ʥʝ 
ʭʚʘʪʠʣʦ ʙʳ ʥʘ ʙʦʣʴʰʫʶ ʚʦʡʥʫ; ʜʘ ʠ ʦʪʢʘʨʤʣʠʚʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʜʣʷ çʧʦʣʝʡ ʩʨʘʞʝʥʠʡè, ʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʭʨʘʥʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ; ʩʣʦʚʦʤ, 
ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʚʚʦʜʠʪʴ ʚ ʘʨʤʠʶ ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʚʨʘʛʘ (ʢʨʝʩʪʴʷʥ!)... ʀ 
ʧʦʪʦʤʫ ʤʠʨʦʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ ʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʙʦʣʝʝ 
ʚʝʨʥʳʤ ʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʢ ʧʦʙʝʜʝ, ʯʝʤ ʤʠʨʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ. ɺʨʷʜ ʣʠ 
ʤʳ ʦʰʠʙʝʤʩʷ, ʝʩʣʠ ʩʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʠ ʥʳʥʝ.

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʚʦʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʟʘʢʦʥʳ, ʩʚʦʠ ʬʦʨʤʳ ʠ 
ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤʠ 
ʠ ʧʨʠʝʤʘʤʠ. ɼʫʭ ʘʨʤʠʠ - ʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ, ʘ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʳʡ, ʥʝ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ, ʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʡ; ʥʝ ʪʨʫʩʣʠʚʦʛʦ 
ʜʦʥʦʩʘ, ʘ ʭʨʘʙʨʦʡ ʧʨʷʤʦʪʳ; ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʢʘʨʴʝʨʠʟʤʘ, ʘ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʙʦʨʘ; ʥʝ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦʡ çʜʠʨʝʢʪʠʚʳè, ʘ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ; ʥʝ ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ, ʘ 
ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘ. ʋʛʘʰʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʚ ʘʨʤʠʠ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ 
ʩʥʠʞʘʝʪ ʝʝ ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 



ʨʘʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʧʘʨʪʠʝʡ ʠ ʝʝ ʧʦʣʠʮʠʝʡ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ - ʠ 
ʟʜʦʨʦʚʳʤ ʜʫʭʦʤ ʘʨʤʠʠ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ.

ʆʪʩʶʜʘ ʚʝʯʥʳʝ ʪʨʝʥʠʷ, çʯʠʩʪʢʠè, ʧʳʪʢʠ, ʤʘʩʩʦʚʳʝ ʢʘʟʥʠ ʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʣʫʯʰʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʩʦʣʜʘʪ. ʆʪʩʶʜʘ ʪʦ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʙʦʝʚʦʡ ʚʦʣʠ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʝʩʴ ʤʠʨ 
ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʚ ʬʠʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ (1939 - 1940) ʠ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʤʝʩʷʮʳ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ (1941).

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʢʨʘʩʥʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʙʝʩʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (ʜʦʨʦʛʠ, ʩʥʘʙʞʝʥʠʝ ʠ ʪ. ʧ.), ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ.

ɺ ʩʠʣʫ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʧʨʠʯʠʥ ʢʨʘʩʥʘʷ ʘʨʤʠʷ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʫʛʨʦʟʦʡ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤʫ ʤʠʨʫ.

ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʵʪʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ʤʠʨ ʠʤʝʣ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʜʚʝ 
ʢʨʫʧʥʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʠ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ - ɻʝʨʤʘʥʠʶ ʠ ʗʧʦʥʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʝ ʩʚʦʝʤ ʙʳʣʠ ʘʥʪʠ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʥʳ, ʚʣʘʜʝʣʠ 
ʪʝʭʥʠʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ 
ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʩʦʩʝʜʷʤʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ. ɺʝʯʥʦ çʚʳʯʠʱʘʝʤʘʷè ʠ 
ʪʝʤ ʫʥʠʞʘʝʤʘʷ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʥʠʞʘʝʤʘʷ ʢʨʘʩʥʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʩʪʨʘʰʥʘ ʤʠʨʫ, ʧʦʢʘ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ɽʚʨʦʧʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʘʷ 
ʘʨʤʠʷ, ʘ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ ʧʨʦʮʚʝʪʘʣʘ ʚʦʝʥʥʘʷ ʗʧʦʥʠʷ. ʀ ʚʦʪ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʬʘʥʪʘʟʝʨʘʤ ʩʪʘʣʦ ʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʙʝ ʵʪʠ ʜʝʨʞʘʚʳ 
ʜʦʣʞʥʳ çʧʦʥʷʪʴè ʩʚʦʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʤʠʨʦʚʦʝ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, - ʥʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ çʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʠè, ʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʯʫʤʥʦʛʦ 
ʢʦʨʜʦʥʘ; ʵʪʠ ʬʘʥʪʘʟʝʨʳ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠ ʜʘʞʝ ʠʜʝʶ çʪʨʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʶʟʘè - ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʗʧʦʥʠʠ. ʅʦ ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ ʩ ʤʠʨʦʚʳʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʦʤ, ʘ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè, ʢʦʛʜʘ 
ʣʶʜʠ ʚʳʢʘʨʘʙʢʠʚʘʶʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʥʝʧʨʘʚʜʘʤʠ ʥʘ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ, ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ: ʣʶʜʠ ʧʦʤʳʰʣʷʶʪ ʦ 
ʣʠʯʥʦʡ ʢʘʨʴʝʨʝ ʠ çʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʥʠʠè, ʜʫʤʘʶʪ ʤʝʣʢʦ ʠ ʧʣʦʩʢʦ, ʞʠʚʫʪ 
ʩ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʦʤ (ʚ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʠ), ʙʦʷʪʩʷ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʛʫʙʷʪ, ʟʘ ʯʪʦ ʥʠ ʚʦʟʴʤʫʪʩʷ.

II

ʅʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦ ʚ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ ʠ ʝʛʦ ʧʣʘʥʦʚ - ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʫʶ 
ʤʝʜʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʝ ʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʠʟʤ. ɺʩʝ ʜʫʤʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦ 
ʩʝʙʝ ʠ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʣʠ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʘʥʪʠ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ; 



ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʤʠʨʦʚʫʶ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ: ʥʠ ʚ ʫʧʦʨʥʫʶ ʠ 
ʠʟʚʦʨʦʪʣʠʚʫʶ ʵʥʝʨʛʠʶ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʥʠ ʚ ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʴ ʠʭ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ, ʥʠ ʚ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʰʘʪʢʦʩʪʴ ʠ 
ʫʜʦʙʦʟʘʨʘʟʠʤʦʩʪʴ, ʥʠ ʚ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʥʦʚʳʭ ʙʦʣʴʰʠʭ ʚʦʡʥ. ʅʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʘ ʤʠʨʦʚʫʶ ʘʨʝʥʫ ʚʳʭʦʜʠʪ ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦ ʨʘʟʞʠʛʘʝʤʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʪʦʣʧʘ, ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʠʜʝʡ ʠ ʞʘʞʜʫʱʘʷ ʧʨʠʙʳʪʢʘ, 
ʫʪʨʘʯʠʚʘʶʱʘʷ ʨʝʣʠʛʠʶ ʠ ʥʘʰʝʜʰʘʷ ʩʝʙʝ ʩʚʠʨʝʧʳʭ ʚʦʞʘʢʦʚ. ʊʫʪ ʠ 
ʪʘʤ ʧʦʧʳʪʘʣʠʩʴ ʧʨʠʢʨʳʪʴ ʷʟʚʳ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʬʘʰʠʟʤʦʤ 
ʠ ʨʝʰʠʣʠ, ʯʪʦ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʘ ʚʝʨʩʘʣʴʩʢʦʛʦ çʤʠʨʘè ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʫʝʪ 
ʥʦʚʳʤ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʤ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʧʦʪʦʤ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʗʧʦʥʠʠ. ʈʚʘʥʫʣʠ - ʠ ʩʦʨʚʘʣʠʩʴ. ʀʪʘʣʠʷ ʧʦʧʳʪʘʣʘʩʴ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ-ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ ʠ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʚʩʝ; 
ʗʧʦʥʠʷ ʤʝʯʪʘʣʘ ʦ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ, ʚʢʣʶʯʘʷ 
ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʶ ʠ ɸʚʩʪʨʘʣʠʶ ʠ ʙʳʣʘ ʫʢʨʦʱʝʥʘ; ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʨʝʰʠʣʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʡ ʜʘʚʥʠʰʥʠʡ ʧʣʘʥ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʠ ʨʫʭʥʫʣʘ ʚ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʦ 
(ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ɻʝʨʤʘʥʠʶ 1913 ʛʦʜʘ ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ 1946 ʛʦʜʘ 
- ʧʦʩʣʝ ʚʪʦʨʦʛʦ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ!). ɿʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ, 
ʨʘʟʙʠʣʠ ʛʦʨʝ-ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʝʡ ʠ ʚʝʨʥʫʣʠ ʢ ʞʠʟʥʠ ʨʘʟʜʘʚʣʝʥʥʫʶ ʠʤʠ 
ɽʚʨʦʧʫ. ʅʦ ʢʘʢʦʡ ʮʝʥʦʡ?! ʎʝʥʦʡ ʱʝʜʨʳʭ, ʥʦ ʛʠʙʝʣʴʥʳʭ ʫʩʪʫʧʦʢ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ ʚ ʊʝʛʝʨʘʥʝ, ʚ ʗʣʪʝ ʠ ʚ ʇʦʪʩʜʘʤʝ, ʫʩʪʫʧʦʢ 
ʚʳʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʤ ʰʝʧʦʪʦʤ, ʮʝʥʦʡ ʚʩʝʡ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, 
ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʠ ʩ ʝʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʤ ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʚ ɸʟʠʠ ʠ ʩ ʝʝ 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʘʤʠ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʂʠʪʘʷ; ʮʝʥʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʗʧʦʥʠʠ; ʮʝʥʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ 
ʌʨʘʥʮʠʠ, ʀʪʘʣʠʠ ʠ ɸʥʛʣʠʠ; ʮʝʥʦʡ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʠ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʷ ʦʩʘʞʜʘʶʱʝʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ. ʇʦʩʣʝ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ: ɽʚʨʦʧʘ ʥʠʯʝʤ ʥʝ 
ʛʨʦʟʠʪ ʵʪʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, - ʥʠ çʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʝʡè, ʥʠ çʦʩʘʜʦʡè, ʥʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʙʦʡʢʦʪʦʤ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ ʦʪʧʦʨʦʤ; ʘ ʦʩʘʞʜʘʶʱʘʷ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʘʚʪʘʨʢʠʶ (ʩʘʤʦʩʠʣʴʥʦʩʪʴ) ʠ 
ʚʦʝʥʥʦʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ, ʜʦʩʝʣʝ ʝʱʝ ʥʝ ʚʠʜʘʥʥʳʝ. ʏʪʦʙʳ ʠʟʤʝʨʠʪʴ 
ʵʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ 
ʐʪʘʪʳ ʠʟ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ ʠ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ 
ʨʫʢʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ 
ʨʘʥʴʰʝ, ʥʦ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ.

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʝʨʝʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʚʦʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʳ. ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʚʪʦʨʦʡ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʦʪʦʟʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʫʞʘʩʥʦ: ʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʫʙʳʣʠ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (ʩʤ. çʅ.ɿ.è 52 ʠ 53), ʠ ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ ʫʨʦʚʥʷ ʞʠʟʥʠ (ʞʠʣʠʱʝ, ʧʠʪʘʥʠʝ, ʦʜʝʞʜʘ), ʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʡ, ʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʧʦʜʘʚʣʝʥʥʦʩʪʠ. 
ɼʘʣʝʝ, ʥʘ ʚʦʡʥʝ ʧʦʛʠʙ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʘʜʨ ʚʳʰʢʦʣʝʥʥʳʭ, ʦʧʳʪʥʳʭ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʘʣʴʥʝʡʰʘʷ ʤʠʨʦʚʘʷ ʵʢʩʧʘʥʩʠʷ ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. ɼʦʚʝʨʠʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ çʚʝʨʭʦʚè ʢ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ 
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ʢʨʘʩʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʫʞʝ ʧʨʦʷʚʠʚʰʝʡ ʚ ʜʚʫʭ ʚʦʡʥʘʭ ʩʚʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʠ 
ʥʳʥʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʚʰʝʡ ɽʚʨʦʧʫ ʠ ʫʨʦʚʝʥʴ ʝʝ ʞʠʟʥʠ, - ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʥʦ, 
ʢʘʢ ʝʱʝ ʥʠʢʦʛʜʘ. ʆʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʚʦʡʥʘʤ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ. ʈʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʝʩʝʪ ʩ 
ʩʦʙʦʶ ʥʦʚʳʝ ʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ: ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ çʢʨʝʧʦʩʪʴè ʜʘʣʝʢʦ 
ʝʱʝ ʥʝ çʦʩʚʦʠʣʘè ʥʠ ɺʦʩʪʦʯʥʫʶ ɽʚʨʦʧʫ, ʥʠ ʂʠʪʘʡ - ʠ ʦʩʚʦʝʥʠʝ ʵʪʦ 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʩʠʣ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʦʡ ʚʳʩʦʪʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʞʝʣʘʥʥʘ 
ʂʦʤʠʥʬʦʨʤʫ. ɸʪʦʤ-ʙʦʤʙʥʦʝ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʚʩʝ ʝʱʝ ʟʘ ɸʤʝʨʠʢʦʡ, ʘ 
ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʙʘʟʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʶʶ ʨʘʙʦʪʫ ʥʘʜ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ ʟʘ ʥʝʣʦʷʣʴʥʫʶ ʠ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʶʱʫʶʩʷ ɽʚʨʦʧʫ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʫʤʥʦ ʠ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦ (ʩʤ. çʅ.ɿ.è 33 ʠ 34).

ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ - ʢʘʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ, ʪʘʢ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʘʷ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ - ʚ ʨʫʢʘʭ ʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ: ʫ ʦʩʘʞʜʘʶʱʝʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ 
ʨʘʟʚʷʟʘʥʳ ʨʫʢʠ, ʠ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʥʘʩʪʫʧʘʪʴ ʪʘʤ ʠ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʠ ʛʜʝ 
ʩʦʯʪʝʪ ʥʫʞʥʳʤ. ʀ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ, ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʠ çʢʦʟʳʨʠè ʙʫʜʫʪ ʨʘʟʳʛʨʘʥʳ. 
ʂʦʛʜʘ, ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ ʣʠ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʩ ʧʨʦʯʥʳʤ ʣʠ ʠ ʚʝʨʥʳʤ ʣʠ ʫʩʧʝʭʦʤ, 
- ʵʪʦ ʜʨʫʛʦʡ ʚʦʧʨʦʩ... ʅʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʣʦʚʢʘ ʙʫʜʝʪ 
ʣʦʤʠʪʴʩʷ ʢ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝʤʠ ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʩʘʤʳʤʠ 
çʥʝʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʳʤʠè ʠ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʥʘʩʪʫʧʠʪ 
ʧʦʣʥʳʡ ʧʘʨʘʣʠʯ...

ʇʝʨʚʦʝ ʝʝ çʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝè - ʙʳʣʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ: 
ʥʝʜʘʣʝʢʠʡ ʠ ʛʨʫʙʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʥʝʫʤʝʣʳʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪ, ʄʦʣʦʪʦʚ, 
ʥʝʚʝʞʥʠʯʘʣ ʠ ʩʢʘʥʜʘʣʠʣ ʧʦʚʩʶʜʫ ʠ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʨʦʚʘʣʠʣʩʷ 
ʠ ʥʝ ʙʳʣ ʫʙʨʘʥ; ʵʪʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-
ʟʘʙʘʩʪʦʚʦʯʥʳʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʞʝ ʧʨʦʰʣʠ ʧʦʜ 
ʟʥʘʢʦʤ ʩʢʘʥʜʘʣʘ ʠ ʧʨʦʚʘʣʘ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʘʧʦʨʠʩʪʦ, ʥʦ ʚʨʷʜ ʣʠ 
ʫʤʥʦ ʠ ʠʩʢʫʩʥʦ. ʉʣʝʜʫʶʱʝʝ çʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝè ʙʳʣʦ çʧʘʨʪʠʟʘʥʩʢʦʝè 
ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʤʫʯʝʥʥʦʡ ɻʨʝʮʠʠ - ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝʤ 
ʜʝʨʞʘʚ ʠ ʧʦʣʫ-ʦʪʧʘʜʝʥʠʝʤ ʊʠʪʦ. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʥʘʞʠʤ ʥʘ ɹʝʨʣʠʥ, 
ʩʦʨʚʘʥʥʳʡ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʵʥʝʨʛʠʝʡ ʠ ʪʝʭʥʠʢʦʡ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʫʛʨʦʟʳ 
ʠ ʢʘʢ ʙʳ çʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷè: ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʥʝʚʳʜʝʨʞʘʥʥʳʝ ʠ ʝʛʦʟʣʠʚʳʝ 
ʚ ʩʚʦʝʤ ʘʢʪʠʚʠʟʤʝ, ʩʯʠʪʘʣʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʪʦʨʤʦʰʠʪʴ ɽʚʨʦʧʫ ʠ 
ɸʤʝʨʠʢʫ - ʠ ʚʨʝʜʠʣʠ ʵʪʠʤ ʩʝʙʝ. ɿʚʦʥʦʢ ʠʭ çʙʫʜʠʣʴʥʠʢʘè 
ʨʘʟʜʘʚʘʣʩʷ ʪʦ ʪʫʪ, ʪʦ ʪʘʤ, ʥʦ ʘʥʪʠ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʠʨ 
çʧʦʯʠʚʘʣ ʥʘ ʣʘʚʨʘʭè ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʤʘʭʠʚʘʣʩʷ ʦʪ ʥʘʟʦʡʣʠʚʦʛʦ çʧʦʣʫ-
ʩʦʶʟʥʠʢʘè. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʫʩʪʘʣʠ, ʭʦʪʝʣʠ ʥʘʩʣʘʜʠʪʴʩʷ 
çʧʨʦʩʧʝʨʠʪʝʪʦʤè, ʘ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʢʨʫʛʦʚ ʠ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʳʭ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ - ʪʘʢ çʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦè ʚʥʫʰʘʣʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʠʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ, 
ʯʪʦ çʚʦʩʪʦʯʥʳʡ ʩʦʶʟʥʠʢè ʠʱʝʪ ʪʦʣʴʢʦ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè, 
çʧʨʦʛʨʝʩʩʘè ʠ çʣʦʷʣʴʥʦʡ ʜʨʫʞʙʳè...

ʊʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚ ʂʠʪʘʝ, ʠʥʩʮʝʥʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʚ ʚʠʜʝ 



çʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳè. ʕʪʘ ʠʥʩʮʝʥʠʨʦʚʢʘ ʫʜʘʣʦʩʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ. 
ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʃʠʘʥ-ʂʘʡ-ʐʝʢ ʨʘʟʲʷʩʥʷʣ ʤʠʨʦʚʫʶ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ 
ʠ ʚʟʳʚʘʣ ʢ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ... ʈʝʘʣʴʥʘʷ ʧʦʤʦʱʴ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʝ ʠ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʠʝ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʝ ʙʳʣʘ ʝʤʫ ʦʢʘʟʘʥʘ ʠ ʌʦʨʤʦʟʘ [2] ʩʪʘʣʘ 
ʝʛʦ ʫʙʝʞʠʱʝʤ.

ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʦʚʣʘʜʝʣʠ ʂʠʪʘʝʤ, ʢʘʨʪʠʥʘ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʘʷ: ʚʩʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʯʝʪʳʨʝʩʪʘ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʥʦʚʳʭ ʨʘʙʦʚ ʧʝʨʝʰʣʦ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ 
ʦʩʘʞʜʘʶʱʝʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ; ʘ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʤʝʩʪʦ ʤʠʨʥʦʛʦ ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʩʝʜʩʢʦʛʦ ʂʠʪʘʷ ʟʘʥʷʪʦ ʠʭ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʳʤ 
ʚʨʘʛʦʤ, ʯʪʦ ʦʰʠʙʢʘ ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʘ ʠ ʯʪʦ ʚʩʝ ʙʨʝʤʷ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ 
ʚʨʘʛʫ ʚ ɸʟʠʠ ʣʦʞʠʪʩʷ ʥʘ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ. ʅʳʥʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʜʝʣʦ ʩ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤʠ ʐʪʘʪʘʤʠ - ʧʦʚʩʶʜʫ, ʘ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ, ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʳʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ ʥʝ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʤʠʨʘ, ʜʦʣʞʥʳ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ çʚʳʣʘʟʢʘʤʠè ʵʪʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʥʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʝʝ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʣʠʥʠʠ - ʢʘʢ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʪʘʢ ʠ ʚ 
ɸʟʠʠ.

ʊʦʣʴʢʦ ʚʳʛʦʚʦʨʠʚ ʵʪʦ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʜʘʪʴ ʚʝʨʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʩʦʙʳʪʠʷʤ ʚ 
ʂʦʨʝʝ.

1. - ʂʦʨʝʡʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʦʡʥʘ çʩʝʚʝʨʥʳʭ ʢʦʨʝʡʮʝʚè ʩ 
çʶʞʥʳʤʠ ʢʦʨʝʡʮʘʤʠè; - ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʘʷ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ ʜʣʷ 
ʛʘʟʝʪʥʳʭ ʨʝʧʦʨʪʝʨʦʚ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʚʦʡʥʘ çʦʩʘʞʜʘʶʱʝʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠè ʩ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʥʝ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʩ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤʠ ʐʪʘʪʘʤʠ. ɿʘ çʩʝʚʝʨʥʳʤʠ 
ʢʦʨʝʡʮʘʤʠè ʩʪʦʠʪ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʢʠʪʘʡʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ, ʧʦʢʦʨʥʘʷ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤʫ 
ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʘʷ ʢʨʘʩʥʦ-ʘʨʤʝʡʩʢʠʤ ʰʪʘʙʦʤ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʤʘʷ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʝʡ.

2. - ʕʪʘ ʚʳʣʘʟʢʘ ʙʳʣʘ ʰʘʛʦʤ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʳʤ ʠ ʣʦʚʢʠʤ; ʦʥʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʪʘʨʳʤ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ ʩʦʚʝʪʯʠʥʳ. ʂʦʛʜʘ-ʪʦ, ʝʱʝ ʚ 
ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚ çʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡè ɻʨʫʟʠʠ ʚʜʨʫʛ 
ʚʩʧʳʭʥʫʣʘ çʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘè, ʙʳʩʪʨʦ ʟʘʢʦʥʯʠʚʰʘʷʩʷ ʧʦʙʝʜʦʡ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ. ɼʦ ʪʦʛʦ ʤʝʞʜʫ ɻʨʫʟʠʝʡ ʠ ʉʦʚʝʪʠʝʡ ʙʳʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥ 
ʜʦʛʦʚʦʨ ʦ ʣʦʷʣʴʥʦʤ ʙʣʶʜʝʥʠʠ ʛʨʘʥʠʮ. ɼʦʛʦʚʦʨ ʙʳʣ ʩ ʚʠʜʫ 
çʚʳʧʦʣʥʷʝʤè: ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʮʝʚ ʧʝʨʝʦʜʝʣʠ ʚ ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʝ 
ʢʦʩʪʶʤʳ, ʠ ʵʪʠ çʧʩʝʚʜʦ-ʛʨʫʟʠʥʳè ʦʚʣʘʜʝʣʠ ʩʪʨʘʥʦʡ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʵʪʦʪ ʧʨʠʝʤ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʦʜʝʚʘʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣ ʟʘʙʳʪ. ʀ ʥʳʥʝ ʚ 
ʂʦʨʝʝ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚʝʜʝʪ ʤʠʣʣʠʦʥʥʘʷ ʘʨʤʠʷ ʄʘʦ-ʊʟʝ-ʊʫʥʛʘ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʘʷ ʢʨʘʩʥʦʘʨʤʝʡʩʢʠʤʠ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʘʤʠ; - ʦʥʘ ʚʦʶʝʪ ʩ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʶʞʥʦ-ʢʦʨʝʡʮʘʤʠ ʠ ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʥʘʩʧʝʭ 



ʜʚʠʥʫʪʳʭ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ. ʅʠʢʘʢʦʛʦ çʚʦʠʥʩʢʦʛʦ ʧʦʟʦʨʘè ʚ ʠʭ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʝʪ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ ʚʝʩʴ 
ʤʘʥʴʯʞʫʨʩʢʠʡ ʘʨʩʝʥʘʣ ʗʧʦʥʠʠ ʠ ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ; ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʠʤʧʨʦʚʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʠ ʢʦʝ-ʢʘʢ.

3. - ʕʪʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ʙʳʣʦ ʟʘʜʫʤʘʥʦ, ʢʘʢ ʙʝʩʧʨʦʠʛʨʳʰʥʦʝ. ʈʘʩʯʝʪ 
ʙʳʣ ʪʘʢʦʚ. ɽʩʣʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ, ʪʦ ʠʭ 
çʧʨʝʩʪʠʞè, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʠ ʧʨʝʩʪʠʞ ʋʥʦ, ʙʫʜʝʪ ʩʦʨʚʘʥ; ʚ ɸʟʠʠ ʙʫʜʝʪ 
ʩʦʟʜʘʥ ʧʨʝʮʝʜʝʥʪ ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʠ ʩʫʜʴʙʘ ʀʥʜʦʢʠʪʘʷ, ʀʥʜʠʠ, 
ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʘ ʠ ʇʝʨʩʠʠ ʙʫʜʝʪ ʨʝʰʝʥʘ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ 
ʚʤʝʰʘʶʪʩʷ, ʪʦ ʠʤ ʙʫʜʝʪ ʥʘʚʷʟʘʥʘ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʥʘ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʝʡʰʝʤ ʪʝʘʪʨʝ. ʕʪʫ ʚʦʡʥʫ ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʟʘʪʷʛʠʚʘʪʴ ʛʦʜʘʤʠ 
(ʪʘʢʦʚʳ ʚʩʝ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʳʝ ʚʦʡʥʳ!); ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʚʳʤʘʪʳʚʘʪʴ, 
ʫʪʦʤʣʷʪʴ ʠ ʨʘʟʦʨʷʪʴ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ ʠ ʚʩʝʭ ʠʭ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ; ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ 
ʜʣʷ ʥʠʭ ʙʝʩʮʝʣʴʥʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ, ʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʧʝʨʝʞʠʚʘʪʴʩʷ ʚʩʝʤʠ, ʢʘʢ ʜʝʣʦ çʚʦʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʩʪʠʞʘè; ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ 
ʚʝʩʪʠʩʴ ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝ 
ʥʝʪʨʦʥʫʪʳʤʠ, ʘ ʢʠʪʘʡʩʢʠʤʠ. ɺʦʪ ʢʘʢʠʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʉʪʘʣʠʥ ʜʘʚʘʣ 
ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ ʟʘʛʦʩʪʠʚʰʝʤʫʩʷ ʚ ʢʨʘʩʥʦʡ ʄʦʩʢʚʝ çʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʦʤʫè ʄʘʦ-
ʊʟʝ-ʊʫʥʛʫ.

4. - ɸʤʝʨʠʢʘ, ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʥʝ ʭʦʪʝʚʰʘʷ ʧʦʤʦʯʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ 
ʂʠʪʘʶ (ʄʘʨʰʘʣʣ ʥʝ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ, ʊʨʫʤʵʥ ʢʦʣʝʙʘʣʩʷ, ʕʯʝʩʦʥ [3] 
ʧʨʦʪʠʚʠʣʩʷ, ʟʘʢʫʣʠʩʘ ʥʘʰʝʧʪʳʚʘʣʘ...) - ʥʳʥʝ ʦʙʨʝʯʝʥʘ ʟʘ ʵʪʦ ʥʘ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʫʶ ʚʦʡʥʫ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʂʠʪʘʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʣ 
ʦʨʫʜʠʝʤ çʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷè ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʢʦʣʦʥʠʡ ʠ ʧʫʩʪʳʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʚ 
ɸʟʠʠ (ʊʠʙʝʪ, ʌʦʨʤʦʟʘ, ʀʥʜʦ-ʂʠʪʘʡ, ʉʠʘʤ, ɹʠʨʤʘ, ʄʘʣʘʢʘ, ʀʥʜʠʷ 
(?)...). ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʘʬʬʝʢʪʘʮʠʠ ʙʫʜʝʪ ʚʣʦʞʝʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʠʜʝʶ 
çʧʨʝʩʪʠʞʘè, ʪʝʤ ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʜʣʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ. ʀʭ ʧʣʘʥ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʚʣʝʯʴ ʠ ʚʳʤʦʪʘʪʴ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ ʚʳʣʘʟʢʘʤʠ ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ 
ɺʦʩʪʦʢʝ (ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ɹʘʣʜʳ: çʦʙʛʦʥʠ-ʢʘ ʩʧʝʨʚʘ ʤʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ!è...); 
ʩʪʨʘʚʠʪʴ ʠʭ ʩ ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʳʤ ʂʠʪʘʝʤ, ʫʪʦʤʠʪʴ ʠʭ ʠ ʨʘʟʙʨʦʩʘʪʴ ʠʭ 
ʩʠʣʳ ʜʦ ɽʚʨʦʧʳ; ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʩʚʦʝʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʚʩʶ ɸʟʠʶ (ʦʢʦʣʦ 1 200 000 000 ʨʘʙʦʚ). ɸ ʥʘ ʛʣʫʭʦʤ 
ʘʟʠʘʪʩʢʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʜʦ ʩʝʨʜʮʝʚʠʥʳ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʙʨʘʪʴʩʷ ʥʝʣʴʟʷ. 
ɽʩʣʠ ʞʝ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ ʧʦʡʤʫʪ ʵʪʫ ʜʠʚʝʨʩʠʦʥʥʫʶ ʪʘʢʪʠʢʫ, 
ʫʚʠʜʷʪ ʚʝʩʴ ʧʣʘʥ, ʧʦʪʝʨʷʶʪ ʪʝʨʧʝʥʠʝ, ʟʘʭʦʪʷʪ ʥʘʯʘʪʴ ʛʣʘʚʥʳʡ ʙʦʡ 
(ʪ. ʝ. ʪʨʝʪʴʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ) ʠ ʜʚʠʥʫʪʩʷ ʠʟ ɽʚʨʦʧʳ, ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʦʟʥʘʯʘʪʴ, ʯʪʦ çʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʷ ʥʘʯʘʣʘʩʴè ʠ ʯʪʦ çʥʘ ʤʠʨʥʫʶ ʠ 
ʣʦʷʣʴʥʫʶ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ ʩʪʨʘʥʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʜʘʚʥʦ ʟʘʜʫʤʘʥʥʦʝ ʢʦʚʘʨʥʦʝ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʝè: ʪʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʧʷʪʴ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʧʦʚʦʜ 
ʦʙʦʨʦʥʷʪʴ ʩʚʦʶ ʨʦʜʠʥʫ, ʩʝʙʷ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʦʙʦʶ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ (ʥʦʚʘʷ 
çʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷè ʚʦʡʥʘ), ʘ ʤʠʨʦʚʦʡ çʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪè ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʟʚʘʥ 
ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ-ʂʦʤʠʥʬʦʨʤʘ ʧʨʦʪʠʚ çʙʫʨʞʫʘʟʥʳʭ ʘʛʨʝʩʩʦʨʦʚè. 
ɸ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʩʧʝʶʪ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʘʪʦʤʙʦʤʙʳ.



5. - ʅʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʂʦʨʝʷ ʧʨʦʰʣʘ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ, ʪʘʢʫʶ ʚʳʣʘʟʢʫ 
ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʙʳ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ? ʇʫʩʪʠʪʴ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʥʝʤʮʝʚ ʥʘ 
ʟʘʧʘʜʥʳʭ... ʀʣʠ çʫʛʦʚʦʨʠʪʴè ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʥʝʤʮʝʚ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ 
ʧʨʝʜʧʦʯʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʧʦʜ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ - 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʶ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʥʘ ʜʚʝ ʯʘʩʪʠ. ʀʣʠ ʧʦʜʥʷʪʴ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ 
çʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫè ʚ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ... ɺʩʝ ʵʪʦ - ʥʝ ʜʦʚʦʜʷ ʜʝʣʦ ʜʦ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ ʜʦ ʘʪʦʤʥʳʭ ʙʦʤʙ, ʩʚʦʜʷ ʜʝʣʦ ʢ ʤʝʩʪʥʳʤ 
çʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʚʦʡʥʘʤè ʠ çʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤè, ʥʝ ʜʘʚʘʷ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ 
çʦʩʘʞʜʘʝʤʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴè ʩ ʚʦʟʜʫʭʘ...

ʊʘʢʦʚ ʙʳʣ ʟʘʤʳʩʝʣ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʨʠʩʢʦʚʘʣʠ 
ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʠ ʦʧʘʩʥʦʡ ʜʣʷ ʥʠʭ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʦʡ ʠ ʜʝʣʘʣʠ 
ʛʣʘʚʥʫʶ ʩʪʘʚʢʫ - ʥʘ ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʩʪʴ ʜʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʬʨʦʥʪʘ ʠ ʥʘ 
ʩʧʷʯʢʫ ʜʝʨʞʘʚ.

ɿʜʝʩʴ ʦʥʠ, ʷʚʥʦ, ʧʨʦʩʯʠʪʘʣʠʩʴ. ʇʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ ʩʧʷʱʠʭ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʨʘʥʦ, ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ. ɹʫʜʠʣʠ-ʙʫʜʠʣʠ; 
ʜʨʘʟʥʠʣʠ-ʜʨʘʟʥʠʣʠ; ʜʘ ʠ ʜʦʙʫʜʠʣʠʩʴ. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ 
çʪʦʚʘʨʠʱʘ ʄʘʣʠʢʘè ʚ ʉʦʚʝʪ ɹʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʧʳʪʢʘ ʧʨʦʤʝʥʷʪʴ 
çʢʦʨʝʡʩʢʠʝ ʧʦʙʝʜʳè ʥʘ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʂʨʘʩʥʦʛʦ ʂʠʪʘʷ. ʉʦʨʚʘʣʦʩʴ ʠ 
ʵʪʦ. ʅʝʨʚʥʘʷ ʚʦʡʥʘ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʚʳʩʰʝʡ, ʝʱʝ ʥʝʙʳʚʘʣʦʡ ʦʩʪʨʦʪʳ. ʅʦ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʤ ʠ ʫʜʘʣʦʩʴ ʟʘʪʷʥʫʪʴ ʠ ʟʘʤʷʪʴ ʢʦʨʝʡʩʢʫʶ 
ʚʳʣʘʟʢʫ, ʠʣʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʜʘʞʝ ʨʘʩʰʠʨʠʣʠ ʠʣʠ ʨʘʟʙʨʦʩʘʣʠ ʝʝ, ʪʦ 
ʧʦʩʣʝ ʥʝʝ ʤʠʨʦʚʘʷ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʘ 
ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʥʠʭ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʡ, ʯʝʤ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦʪʦʣʝ.

ʊʝʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʂʦʨʝʡʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ, ʥʘʧʦʨ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ, ʄʘʦ-ʊʟʝ-ʊʫʥʛ ʙʨʦʩʘʝʪ ʚ ʙʦʡ ʚʩʝ 
ʥʦʚʳʝ ʩʠʣʳ, ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʩʚʦʠ ʧʣʦʜʳ, 
ʘ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ɸʟʠʠ çʚʳʯʠʱʘʝʪʩʷè ʊʠʙʝʪ.

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʣʠ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʨʘʟʚʷʟʢʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʤʦʞʝʪ ʥʘʯʘʪʴʩʷ çʩ ʯʘʩʫ 
ʥʘ ʯʘʩè?.. ʄʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʫʤʘʝʤ. ʉʥʘʯʘʣʘ ɸʟʠʷ.

[1] ʐʧʝʨʬʦʨʪ (ʚʦʝʥ.) ð ʬʦʨʪ-ʟʘʩʪʘʚʘ.

[2] ʌʦʨʤʦʟʘ ï ʦʩʪʨʦʚ ʊʘʡʚʘʥʴ

[3] ɸʯʝʩʦʥ ɼʠʥ (ɻʫʜʝʨʭʘʤ) (1893 ð 1971) ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʉʐɸ (1949 ð 
1953) ʧʨʠ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʝ ʊʨʫʤʵʥʝ, ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʩʘʞʜʘʶʱʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ çʅʘʰʠʭ ʟʘʜʘʯʘʭè

ʉʨʝʜʠ ʦʪʢʣʠʢʦʚ ʥʘ ʥʘʰ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ, ʜʦʰʝʜʰʠʭ ʜʦ ʨʝʜʘʢʮʠʠ, ʙʳʣʠ 
ʝʜʠʥʠʯʥʳʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʪʘʪʴʠ, ʧʦʤʝʱʘʝʤʳʝ ʚ ʥʝʤ, 
ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʞʘʪʦ ʠ ʪʨʫʜʥʦ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʫʪʦʤʣʷʶʪ ʧʨʠ ʯʪʝʥʠʠ. 
ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʩʯʠʪʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʦʪʦʟʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʦʪʢʣʠʢ.

ʄʳ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʨʠʟʠʩ, ʥʝ ʚʠʜʘʥʥʳʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʇʦʪʨʷʩʝʥʘ ʚʩʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʜʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ; 
ʟʘʤʫʪʠʣʠʩʴ ʩʘʤʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʝʝ; ʚʩʝ, ʯʝʤ ʣʶʜʠ ʞʠʚʳ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ 
ʧʦʜ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʠ ʫʛʨʦʟʫ. ʉʝʡʯʘʩ ʥʝʪ çʧʨʦʩʪʳʭè ʠ çʣʝʛʢʠʭè 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʭ ʣʝʛʢʦʝ ʠ ʧʨʦʩʪʦʝ ʪʨʘʢʪʦʚʘʥʠʝ. ɺʨʝʤʷ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʠ (ʝʩʣʠ ʝʝ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʪʝʨʧʝʪʴʩʷ) ʜʘʚʥʦ ʧʨʦʰʣʦ: ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ ʥʘʰʝ, ʢʘʞʜʦʝ ʩʫʞʜʝʥʠʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʦʚʝʩʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʥʘʫʯʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʷ. ɼʝʣʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʳ ʩʣʫʞʠʤ, ʝʱʝ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʩʣʦʞʥʝʝ, ʪʨʫʜʥʝʝ ʠ ʛʣʫʙʞʝ, ʯʝʤ ʫʜʘʝʪʩʷ ʠʟʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʜʚʫʭ 
ʩʪʨʘʥʠʯʢʘʭ; ʘ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʨʘʟʤʝʨʳ ʥʘʰʝʛʦ ʙʶʣʣʝʪʝʥʷ ʥʝ ʚ ʥʘʰʠʭ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʭ. ʄʳ ʥʝ ʜʝʪʠ ʠ ʥʝ ʩʘʣʦʥʥʘʷ ʧʫʙʣʠʢʘ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʧʨʘʚʘ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʡ ʙʦʣʪʦʚʥʠ. ʋʨʦʚʝʥʴ ʙʫʣʴʚʘʨʥʦʡ 
ʧʨʝʩʩʳ, ʪʦʥ ʨʘʟʚʷʟʥʦʛʦ ʩʣʦʚʦʧʨʝʥʠʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʝʣʴʝʪʦʥʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥ ʜʣʷ ʥʘʩ: ʥʘ ʵʪʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʷʪʴ ʩʦʙʣʘʟʥ ʠ 
ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ. ʅʦ ʠʟʣʘʛʘʪʴ ʠ 
ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴ ʙʝʣʫʶ ʠʜʝʶ ʥʘ ʵʪʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʠ ʪʘʢʠʤ ʪʦʥʦʤ - 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ; ʘ ʦʥʘ ʞʠʚʘʷ ʠ ʛʣʫʙʦʢʘʷ - ʥʘ ʚʝʢʘ.

ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ - ʢʘʞʜʳʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʧʨʦ 
ʩʝʙʷ, ʤʳʩʣʴʶ ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ - ʪʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ. ʂʦʛʜʘ-ʪʦ ʦʜʠʥ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ 
ʥʘʟʚʘʣ ʪʘʢʠʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ çla moelle du lionè (ʤʦʟʛ ʣʴʚʠʥʳʭ 
ʢʦʩʪʝʡ). ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʢʨʫʰʠʣʘʩʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ, ʘ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ - ʵʪʦʡ çʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʢʚʠʥʪʵʩʩʝʥʮʠʠè ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʘʣʦ. ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ 
ʥʘʩ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʭ ʣʠʯʥʦ-ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʳʭ, 
ʚʦʣʝʚʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ. ʀʭ ʥʝʣʴʟʷ ʚʟʷʪʴ ʫ ʜʨʫʛʦʛʦ; ʠʭ ʤʦʞʥʦ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʦʤʫ. ʕʪʦ ʥʝ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʝ; ʵʪʦ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʪʨʫʜ; - ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʪʦʤʣʷʝʪ. ɿʜʝʩʴ ʥʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ ʥʝ ʦ 
ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʥʦʚʦʡ çʜʦʢʪʨʠʥʝè, ʢʦʪʦʨʫʶ ʢʪʦ-ʪʦ çʚʳʩʠʜʠʪè ʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪ 
ʜʨʫʛʠʤ ʚ ʛʦʪʦʚʦʤ ʚʠʜʝ; ʠ ʥʝ ʦ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʭ çʣʦʟʫʥʛʘʭè, ʢʦʪʦʨʳʝ 
çʥʘʙʨʦʩʘʝʪè ʨʘʟʚʷʟʥʳʡ ʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. ʕʪʠ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʥʘʜʦ ʩʘʤʦʤʫ ʚʳʥʦʩʠʪʴ. ʀ ʧʦʚʦʜ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʙʳ 
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çʦʪʧʨʘʚʥʫʶ ʪʦʯʢʫè, ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʜʘʪʴ ʨʝʜʘʢʮʠʷ çʅʘʰʠʭ ɿʘʜʘʯè. ɿʜʝʩʴ 
ʚʘʞʥʳ ʥʝ ʬʦʨʤʫʣʳ ʥʘʰʠʭ ʩʪʘʪʝʡ, ʘ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚ ʜʫʰʘʭ 
ʥʘʰʠʭ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ. ʀ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʨʘʟ 
ʚ ʥʝʜʝʣʶ ʯʘʩ ʜʣʷ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʛʦ ʯʪʝʥʠʷ ʠ ʩʚʦʝʣʠʯʥʦʛʦ 
ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʟʘʨʷʞʘʶʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ, ʫʤ ʠ ʚʦʣʶ.

çʉʞʘʪʦè...- ʥʦ ʫ ʥʘʩ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʤʠʥʠʤʫʤ ʦʙʲʝʤʘ; ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʜʣʷ 
ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʛʦ ʚʦʜʦʣʝʷ.

çʊʨʫʜʥʦè...- ʥʦ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʥʘʰʠ ʝʱʝ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʪʨʫʜʥʝʝ ʠ ʩʣʦʞʥʝʝ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫʜʘʝʪʩʷ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʴ.

çɹʳʩʪʨʦ ʫʪʦʤʣʷʝʪè...- ʥʦ ʫʪʦʤʣʝʥʠʝ ʦʪ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʩʪʠʛʘʝʪ ʚʩʝʭ ʥʘʩ; ʦʥʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦ ʠ 
ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦ; ʠ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʞʘʣʝʪʴ ʦ ʥʝʤ.

ɿʜʝʩʴ ʥʫʞʥʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ çʯʠʪʘʪʴè; ʥʘʜʦ ʤʦʙʠʣʠʟʦʚʘʪʴ ʜʫʭʦʚʥʳʡ 
ʦʧʳʪ, ʦʧʳʪ ʞʠʟʥʠ, ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ, ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʚʦʣʠ. ʀ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʳʡ ʦʧʳʪ, ʥʦ ʠ ʥʘʰ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʦʧʳʪ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ (ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ). ʅʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ, ʚʦʟʣʦʞʝʥʦ ʥʘ ʛʣʘʟʘ, ʧʦ 
ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʤʫ ʩʣʦʚʫ, ʥʝʢʦʝ ʮʝʣʠʪʝʣʴʥʦʝ çʙʨʝʥʠʝè. ʅʘʤ ʜʘʚʥʦ ʧʦʨʘ 
ʧʨʦʤʳʪʴ ʛʣʘʟʘ ʠ ʧʨʦʟʨʝʪʴ; ʠ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʥʦʚʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʩʪʘʨʳʭ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʠ ʠʭ ʥʦʚʦʤʫ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ. ʕʪʦ ʜʘʝʪʩʷ ʥʝ ʙʝʟ ʪʨʫʜʘ. ʅʦ 
ʣʝʛʢʦ ʜʘʶʪʩʷ ʚʦʦʙʱʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʫʨʥʳʝ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʪʚʝʪʳ.

ʈʝʜʘʢʮʠʷ ʞʝ ʩ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʝʛʜʘ ʦʟʘʙʦʯʝʥʘ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʫʧʨʦʱʘʷ ʩʣʦʞʥʦʝ ʠ ʥʝ ʠʩʢʘʞʘʷ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʧʦʣʥʦʡ ʷʩʥʦʩʪʠ 
ʤʳʩʣʠ ʠ ʠʟʣʦʞʝʥʠʷ.

31 ʘʚʛʫʩʪʘ 1950 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ çʅʘʰʠʭ ʟʘʜʘʯʘʭè

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 





 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʀʜʝʷ ʨʘʥʛʘ

I

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʫʪʨʘʪʠʣʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʝʨʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʦ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʠʜʝʶ ʨʘʥʛʘ ʚʦʦʙʱʝ, ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʦ 
ʝʝ, ʨʘʩʰʘʪʘʣʦ ʠ ʧʦʧʳʪʘʣʦʩʴ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʝʝ ʩʦʚʩʝʤ: ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʚʩʷʢʠʡ 
ʨʘʥʛ ʤʥʠʤʳʤ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤ, ʥʝʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʤ ʥʠ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʥʠ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ... çɺʩʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʫʩʣʦʚʥʦ ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ; ʢʦʤʫ ʯʪʦ 
ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʠ ʚʳʛʦʜʥʦ, ʪʦ ʠ ʭʦʨʦʰʦ; ʢʪʦ ʩʠʣʝʥ, ʢʪʦ ʫʤʝʝʪ 
ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʘʪʴ, ʪʦʪ ʠ ʚʳʰʝ; ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ - 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʚʳʜʫʤʢʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʘʚʥʦ ʧʦʨʘ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴè... ʊʘʢ 
ʦʙʩʪʦʠʪ ʚʦ ʚʩʝʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʨʘʥʛʘ: ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʚ 
ʥʘʫʢʝ, ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʮʝʨʢʚʠ - ʚʝʟʜʝ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʘʤʘʷ 
ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʚ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʤ ʧʦʧʨʘʥʠʠ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʘʥʛʘ, ʚ ʦʩʤʝʷʥʠʠ ʩʘʤʦʡ ʠʜʝʠ ʨʘʥʛʘ; ʘ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʵʪʦʛʦ.

ʅʘ ʵʪʦʤ ʩʦʢʨʫʰʠʣʘʩʴ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʥʘʰʘ ʈʦʩʩʠʷ. ʀ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʟʞʝ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʟʜʥʦ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʨʘʥʛʘ ʚʨʘʛʠ ʧʦʜʨʳʚʘʣʠ ʚ ʥʠʭ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʩʝ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ: ʯʪʦʙʳ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʭʫʜʰʠʭ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʥʝʩʪʠ 
ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʠ ʙʝʩʯʝʩʪʥʳʭ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʦʚʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʦʪʙʦʨ 
ʙʝʩʯʝʩʪʠʷ, ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʘ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ 
ʵʪʦ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʪʦ ʫʚʠʜʝʣʠ ʩʝʙʷ ʚ ʷʨʤʝ; ʫʚʠʜʝʣʠ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ 
ʚʳʙʦʨʦʤ: ʠʣʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʝ ʠ ʙʝʩʯʝʩʪʠʠ - ʠʣʠ 
ʧʦʛʠʙʘʪʴ ʚ ʣʠʰʝʥʠʷʭ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷʭ. ʈʘʥʛ ʙʳʣ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ çʦʪʤʝʥʝʥè; 
ʦʥ ʙʳʣ ʫʢʨʘʜʝʥ, ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥ, ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥ ʠ ʟʘʤʝʥʝʥ ʥʦʚʳʤ 
çʘʥʪʠ-ʨʘʥʛʦʤè.

ʀ ʚʦʪ, ʩʨʝʜʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʜʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ: ʨʘʥʛʦʚʦʝ ʠ ʵʛʘʣʠʪʘʨʥʦʝ. ʆʥʠ ʩʪʦʷʪ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʜʨʫʛ 
ʩ ʜʨʫʛʦʤ - ʥʘ ʚʩʝʤ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʟʝʤʣʠ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɼʦʩʤʦʪʨʠʤ ʚ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

1. - ʃʶʜʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ (ʵʛʘʣʠʪʘʨʠʩʪʳ) ʥʝ ʣʶʙʷʪ ʠ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ: ʦʥʠ ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʶʪʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʝʛʦ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʪʴ; ʦʥʠ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚʳ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʝʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, 
ʟʘʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ, ʦʩʤʝʷʪʴ, çʟʘʜʚʠʥʫʪʴè ʝʛʦ ʠʥʪʨʠʛʦʶ ʠʣʠ ʢʣʝʚʝʪʦʶ; 
ʠʣʠ, ʝʱʝ ʭʫʞʝ, ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʚʳʜʚʠʛʘʷ ʨʝʢʣʘʤʦʶ çʩʚʦʠʭè 
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- ʦʙʳʯʥʦ ʙʝʟʜʘʨʥʳʭ, ʪʫʧʳʭ, ʢʨʠʚʦʜʫʰʥʳʭ, ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʳʭ 
ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʝʡ, ʥʦ... ʧʦʢʦʨʥʳʭ. çʄʳ ʥʝ ʪʝʨʧʠʤ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ, - ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʤʥʝ ʜʦʩʣʦʚʥʦ ʫʤʥʳʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. - ɺʩʷʢʦʤʫ ʚʳʜʘʶʱʝʤʫʩʷ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʤʳ ʩʫʤʝʝʤ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʴ ʠ ʠʩʧʦʨʪʠʪʴ ʞʠʟʥʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʝ 
ʟʘʥʦʩʠʣʩʷ; ʥʦ ʝʩʣʠ ʦʥ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ, 
ʪʦ ʤʳ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʧʦʩʪʘʚʠʤ ʝʤʫ ʧʦʩʤʝʨʪʥʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢè... çʋ ʥʘʩ ʚ 
ʰʢʦʣʝ, - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʠʟ ʜʨʫʛʦʛʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, - ʧʣʘʥʦʤʝʨʥʦ ʟʘʚʘʣʠʚʘʶʪ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʥʝʦʙʲʷʪʥʳʤʠ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤʠ ʠ ʛʘʩʷʪ ʫ ʥʠʭ ʚ ʜʫʰʘʭ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ 
ʩ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ: ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʪʨʘʬʘʨʝʪʥʦʛʦ 
ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʠ ʫʙʠʚʘʶʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴè. ʉʣʫʰʘʷ ʪʘʢʠʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʷ 
ʤʦʣʯʘ ʧʦʫʯʘʶʩʴ ʠ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʇʝʪʨʘ ɺʝʨʭʦʚʝʥʩʢʦʛʦ (ʚ çɹʝʩʘʭè, 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ). çʅʝ ʥʘʜʦ ʚʳʩʰʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ! ɺʳʩʰʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʣʠ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʙʳʣʠ ʜʝʩʧʦʪʘʤʠ... ʠʭ ʠʟʛʦʥʷʶʪ ʠʣʠ 
ʢʘʟʥʷʪ. ʎʠʮʝʨʦʥʫ ʦʪʨʝʟʳʚʘʝʪʩʷ ʷʟʳʢ, ʂʦʧʝʨʥʠʢʫ ʚʳʢʘʣʳʚʘʶʪ ʛʣʘʟʘ. 
ʐʝʢʩʧʠʨ ʧʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʤʝʥʴʷʤʠ... ʈʘʙʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʚʥʳ... ʄʳ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʛʝʥʠʷ ʧʦʪʫʰʠʤ ʚ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʪʚʝ. ɺʩʝ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʶ, 
ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦè...

ʊʘʢ, ʣʶʜʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʩʯʠʪʘʶʪ ʚʩʷʢʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʨʘʥʛ - ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʡ 
ʚʳʜʫʤʢʦʡ, ʧʦʩʷʛʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʫʟʫʨʧʘʮʠʝʡ: ʪʘʢʦʚ ʙʳʣ ʜʫʭ ʧʝʨʚʦʡ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʦʙʲʷʚʠʚʰʝʡ, ʯʪʦ çʣʶʜʠ ʨʦʜʷʪʩʷ ʨʘʚʥʳʤʠè ʠ 
ʦʙʨʘʪʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʚʠʜʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢ ʛʠʣʴʦʪʠʥʝ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʪʘʢʦʤʫ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʶ - ʚ ʣʶʜʷʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʭʦʜʥʦʝ ʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ (ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʝ) - 
ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ. ʆʜʥʘ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʢʘ ʪʘʢ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʚʦ 
ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ: çʚʩʝ ʜʦʣʞʥʳ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʤʦʛʫʪ 
ʜʝʣʘʪʴè (ʜʦʣʦʡ ʚʳʩʰʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ!).

ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʨʦʜʠʪʩʷ ʠʟ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ, ʠʟ ʦʙʠʜʳ, ʟʘʚʠʩʪʠ 
çʧʦʜʧʦʣʴʷè (ʦʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ), ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʩʣʝʧʦʪʳ; ʦʥʦ ʧʠʪʘʝʪʩʷ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʤʳʰʣʝʥʠʝʤ, ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʥʝʩʭʦʜʩʪʚʘ ʠ ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ. ʆʥʦ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʩʝʙʷ ʚ çʦʙʱʝ-ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʴʥʳʭè ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ (çʚʩʝ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʳ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʳ, ʚʩʝʤ ʚʩʝʛʦ ʧʦʨʦʚʥʫ!è) ʠ ʚ çʦʙʱʝ-
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭè ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ (çʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʙʳʪʴ ʣʫʯʰʝ, ʚʳʰʝ, 
ʙʦʛʘʯʝ: ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚè ʠ ʪ. ʜ.). 
ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʟʘʥʦʩʯʠʚʦ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʥʦ, 
ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʦ, ʤʩʪʠʪʝʣʴʥʦ, ʙʝʟʙʦʞʥʦ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʥʦ. 
ʆʥʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ, ʚʝʯʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʝʡ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ. ʆʥʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʠ ʩ ɼʫʭʦʤ, ʙʝʨʝʛʫʱʠʤ ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʨʦʜʝ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ çʩʳʥʘ ɹʦʞʠʷè; ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʦʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʜʫʭʦʚʥʦ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ çʚʝʨʫʝʪè ʚʦ 



ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʨʘʚʥʦʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ, ʚ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʩʯʝʪ ʛʦʣʦʩʦʚ, 
ʚ çʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪè; ʠ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʢ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ.

2. - ʃʶʜʠ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʘʥʛʘ (ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʜʫʭʘ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʳ), ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʥʠ ʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʥʠ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʨʘʚʥʝʥʠʝ. ʆʥʠ 
ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʣʶʜʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʭ ʥʠ ʝʩʪʴ, ʨʦʜʷʪʩʷ 
ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʠ, ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʤʠ, ʠ ʟʘʪʝʤ, ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, - ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʤʠ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʙʝʜʳ 
ʠʣʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʵʪʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ. ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʣʶʜʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳ ʠ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳ, ʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʢ ʥʠʤ ʠ 
ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦ, ʪ. ʝ. ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ, 
ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ, ʟʥʘʥʠʷʤʠ ʠ ʜʝʣʘʤʠ. ʀʙʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤ 
ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʝ, ʚʦʜʚʦʨʷʝʤʦʤ ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ (ʩʤ. çʅ.ɿ.è ˉˉ 76-
79).

ʀʪʘʢ, çʣʶʜʠ ʨʘʥʛʦʚʦʛʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷè ʚʠʜʷʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʩʪʴ ʙʣʠʞʥʠʭ, ʮʝʥʷʪ ʠʭ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʠ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʶʪʩʷ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ, ʫʤʦʤ ʠ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʯʪʦ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʜʫʤʳʚʘʝʪʩʷ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʠ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʯʪʦ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ. ʀ ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʟʘʤʝʯʘʶʪ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
çʩʭʦʜʩʪʚʦè, ʪʦ ʦʥʠ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘ ʵʪʠʤ 
ʚʠʜʠʤʳʤ ʠ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʤ ʧʦʜʦʙʠʝʤ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʫʱʘʷ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ 
ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʩʪʴ. ɾʠʚʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʫʧʦʜʦʙʣʷʝʪ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʠʭ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʨʦʜʝ ʠ ʥʝʟʘʤʝʥʠʤʳʤʠ.

ʈʘʥʛʦʚʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʨʦʜʠʪʩʷ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʠʟ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʮʦʚʩʪʚʘ-ʤʘʪʝʨʠʥʩʪʚʘ, ʘ ʜʫʭʦʚʥʦ - ʠʟ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ. ʆʥʦ ʧʠʪʘʝʪʩʷ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʯʫʪʢʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, 
ʞʠʚʦʶ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʫʶʱʝʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ɹʦʞʠʷ. ʆʥʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʭ ʠ ʚʜʫʤʯʠʚʳʭ 
çʯʘʩʪʥʳʭè ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ - ʪʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, çʣʶʜʠ ʨʝʜʢʦ 
ʧʦʭʦʞʠ ʜʨʫʛ ʥʘ ʜʨʫʛʘè, çʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʣʶʜʠ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʳè, çʵʪʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʤʥʝʝ ʜʨʫʛʠʭè, ʘ çʵʪʦʪ ʯʝʩʪʥʝʝ ʤʥʦʛʠʭè; çʤʥʝ ʨʘʜʦʩʪʥʦ 
ʧʨʝʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʝʝ ʜʦʙʨʦʪʦʶè ʠʣʠ çʧʝʨʝʜ ʝʛʦ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴʶè ʠ ʪ. 
ʜ.; ʦʪʩʶʜʘ ʢʫʣʴʪ ʛʝʨʦʝʚ!); ʪʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ (ʥʘʧʨ., çʤʥʦʛʠʝ 
ʣʶʜʠ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ ʯʫʞʦʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘè, çʝʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʶè, çʤʥʦʛʠʝ ʜʝʤʘʛʦʛʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʜʫʤʘʶʪ ʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè ʠ ʪ. ʜ.). ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʜʚʠʞʠʤʦ 



ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʦʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ 
ʪʨʝʟʚʦʤʫ ʩʤʠʨʝʥʠʶ ʠ ʫʤʝʝʪ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʯʫʞʦʤʫ ʢʘʯʝʩʪʚʫ; ʦʥʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦ, ʩʢʣʦʥʥʦ ʢ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʠ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʩʪʠ; ʦʥʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʨʛʘʥʠʯʥʦ, ʣʦʷʣʴʥʦ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʥʦ 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ ʦʪʙʦʨʫ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ - ʙʫʜʴ ʪʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʠʣʠ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ, ʠ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʢ ʤʦʥʘʨʭʠʠ.

15 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1950 ʛ.

II

ʀʪʘʢ, ʣʶʜʠ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʥʝʨʘʚʥʳ; ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ çʙʝʜʘè, ʘ ʜʘʨ ɹʦʞʠʡ. 
ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʥʦ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʜʘʨ ʠ ʚʝʨʥʦ ʩ ʥʠʤ 
ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ. ɺʝʨʥʦ, - ʪ. ʝ. ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. çɿʚʝʟʜʘ 
ʦʪ ʟʚʝʟʜʳ ʨʘʟʥʩʪʚʫʝʪ ʚʦ ʩʣʘʚʝè (1 ʂʦʨ. 15, 41); ʠ ʪʘʢ ʞʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, ʩʠʣʦʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʚʦʣʝʚʦʡ 
ʵʥʝʨʛʠʝʡ, ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ ʠ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ. ʉʣʝʧʦ - ʥʝ 
ʚʠʜʝʪʴ ʵʪʦʛʦ; ʥʝʣʝʧʦ - ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʵʪʦ; ʚʨʝʜʥʦ - ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʪʴ 
ʵʪʠʤ. ɹʦʣʴʥʦʡ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʦʣʜʘʪʳ; ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʨʝʤʝʥʠʪ ʩʦʙʦʶ 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʠ. ʉʣʘʙʳʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʦʩʠʪʴ ʢʫʣʠ ʠ ʢʦʧʘʪʴ ʟʝʤʣʶ: ʵʪʦ ʝʛʦ 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʛʫʙʠʪ. ʅʝʣʝʧʦ ʜʝʣʘʪʴ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʛʦ ʩʢʨʠʧʘʯʘ ʩʪʦʣʷʨʦʤ, 
ʜʘʨʦʚʠʪʦʛʦ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʘ - ʤʘʪʨʦʩʦʤ, ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʵʪʘ -
ʩʪʦʣʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʪʦʨʛʦʚʮʘ - ʧʦʚʘʨʦʤ, ʣʝʩʦʚʦʜʘ ʧʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ - ʤʝʭʘʥʠʢʦʤ. ʅʦ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʣʝʧʦ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʧʘʛʫʙʥʦ - 
ʜʝʣʘʪʴ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʤ, ʜʘʚʘʪʴ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤ ʠ ʞʫʣʠʢʘʤ ʧʨʘʚʦ 
ʛʦʣʦʩʘ, ʚʚʦʜʠʪʴ ʰʧʠʦʥʦʚ ʚ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ, 
ʥʘʟʥʘʯʘʪʴ ʬʘʣʴʰʠʚʦʤʦʥʝʪʯʠʢʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ, ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʪʨʫʩʘ ʚ 
ʤʘʨʰʘʣʳ ʠʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʠʥʪʨʠʛʘʥʘ ʚ ʢʘʨʜʠʥʘʣʳ. ʆʪʢʫʜʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʛʣʫʧʝʮ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ? 
ʂʘʢ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʥʘʯʘʪʴ ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʣʘʟʫ - ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʤ (ɹʘʟʵʥ 
[1])? ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʛʦʨʠʟʦʥʪʦʤ ʪʨʝʜ-ʶʥʠʦʥʠʩʪʘ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ 
ʠʤʧʝʨʠʝʡ (ʄʝʢ-ɼʦʥʘʣʴʜ [2])? ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ ʩʘʞʘʶʪ ʩʣʝʧʦʛʦ ʟʘ 
ʤʠʢʨʦʩʢʦʧ? ɻʦʜʠʪʩʷ ʣʠ ʙʝʟʙʦʞʥʳʡ ʥʝʫʯ ʚ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʠ? ʂʘʢʠʭ ʜʝʪʝʡ 
ʚʦʩʧʠʪʘʝʪ ʨʘʟʚʨʘʪʥʘʷ ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʘ? ʂ ʢʘʢʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʳʙʦʨʘʤ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʨʦʜʘʞʥʳʡ, ʟʘʩʪʨʘʱʝʥʥʳʡ, ʠʟʦʣʛʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘʨʦʜ?

ʀʪʘʢ, ʚ ʠʜʝʝ çʨʘʥʛʘè ʝʩʪʴ ʜʚʝ ʩʪʦʨʦʥʳ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʚ 
ʚʠʜʫ ʧʨʠʩʫʱʝʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʢʘʯʝʩʪʚʦ - ʵʪʦ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʨʘʥʛ; 
ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠʤʝʶʪʩʷ ʚ ʚʠʜʫ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʟʘ ʥʠʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
- ʵʪʦ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʨʘʥʛ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʜʚʘ ʨʘʥʛʘ ʤʦʛʫʪ 
ʨʘʩʭʦʜʠʪʴʩʷ. ʄʫʜʨʳʡ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘ; ʟʣʦʡ ʛʣʫʧʝʮ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʣʝʟʪʴ ʚ ʤʠʥʠʩʪʨʳ, 
ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʳ. ʏʝʩʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠʱʠʤ, 



ʟʘʚʝʜʦʤʳʡ ʧʣʫʪ - ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʦʥʩʦʨʮʠʫʤʘ. 
ʈʘʥʛ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ (ʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʴ, ʛʝʥʠʡ, ʪʘʣʘʥʪ, 
ʧʦʟʥʘʥʠʷ, ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ, ʩʠʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʫʤʝʥʠʝ-ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʘʣʴʥʦʟʦʨʢʦʩʪʴ) - ʠ ʨʘʥʛ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ 
(ʩʘʥ, ʯʠʥ, ʚʣʘʩʪʴ, ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ) - ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʫ. ʀʙʦ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʣʶʜʠ ʧʨʠ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ ʣʫʯʰʠʭ 
ʧʦʜʩʣʝʧʦʚʘʪʳ, ʙʝʩʧʝʯʥʳ ʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳ, ʧʦʜʢʫʧʥʳ ʠ ʢʦʚʘʨʥʳ; ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʳ, ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʮʳ ʠ ʩʪʷʞʘʪʝʣʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳ, 
ʥʘʧʦʨʠʩʪʳ ʠ ʯʘʩʪʦ ʛʦʪʦʚʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʣʶʙʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ʅʦ 
ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠʟ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʦʙʦʠʭ 
ʨʘʥʛʦʚ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʫʜʘʝʪʩʷ, ʪʦʛʜʘ ʠʜʝʷ ʨʘʥʛʘ 
ʩʧʨʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ: ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
(ʇʝʪʨ I), ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʳʡ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ (ɸ. ɺ. ʉʫʚʦʨʦʚ), ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ 
ɽʧʠʩʢʦʧ (ʌʝʦʬʘʥ ɿʘʪʚʦʨʥʠʢ), ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʳʡ ʫʯʝʥʳʡ (ɼ. ʀ. 
ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ), ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨ (ʉ. ʀ. ʄʘʤʦʥʪʦʚ), 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ (ʅ. ʀ. ʇʠʨʦʛʦʚ), ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʡ 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʡ ʧʦʵʪ (ɸ. ʉ. ʇʫʰʢʠʥ), ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ (ɸ. ʇ. ɹʦʨʦʜʠʥ), 
ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ (ʀ. ʂ. ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ). ʊʦʛʜʘ ʨʘʥʛ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʨʘʥʛ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ, ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ 
ʮʚʝʪʝʪ.

ʅʦ ʦʙʘ ʵʪʠʭ ʨʘʥʛʘ ʤʦʛʫʪ ʠ ʥʝ ʩʦʚʧʘʩʪʴ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʪʦ 
ʦʥʦ ʚʩʝʤʠ ʦʱʫʱʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʦʣʴʥʦʝ ʤʝʩʪʦ: ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ 
ʥʝʤ, ʧʨʦʪʝʩʪʫʶʪ, ʥʝʛʦʜʫʶʪ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ; ʭʫʜʰʠʝ 
ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʶʪʩʷ ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʵʪʫ ʙʦʣʷʯʢʫ 
ʚ ʩʚʦʶ ʧʦʣʴʟʫ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʡ ʚʨʝʤʝʥʱʠʢ). ɽʩʣʠ ʞʝ ʵʪʠ 
ʷʚʣʝʥʠʷ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʦʙʠʭʦʜʥʳʤʠ ʠʣʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤʠ, ʪʦ ʵʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʦʪʙʦʨ ʣʫʯʰʠʭ ʥʝ 
ʫʜʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʨʝʞʠʤ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʝʥ, ʯʪʦ çʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʠ ʪʘʣʘʥʪ 
- ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʜʦʨʦʛʠ ʚ ʞʠʟʥʠè ʠ ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷ. ʊʘʢʦʚʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʝʨʩʪʚʳʝ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ, 
ʧʦʨʦʯʥʦʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʧʨʦʜʘʞʥʦʝ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ; ʜʫʨʥʦʡ ʢʦʨʦʣʴ, 
ʛʣʫʧʳʡ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʪʫʧʦʡ ʠ ʟʣʦʡ ʫʯʠʪʝʣʴ; 
ʟʘʩʠʣʠʝ ʙʝʟʜʘʨʥʳʭ çʘʨʪʠʩʪʦʚè, ʯʝʨʩʪʚʦʝ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʦ, 
ʩʫʜʴʠ ʙʝʟ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʠ ʙʝʟ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʠʮʠʷ, ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʘ ʠ ʪ. 
ʜ. ʊʘʢʦʝ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʠ ʤʥʠʤʦʛʦ ʨʘʥʛʘ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʳʚʘʝʪ ʚʩʝʭ, ʨʦʜʠʪ ʚ ʜʫʰʘʭ ʧʦʜʧʦʣʴʝ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʦʪʙʨʘʩʳʚʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚ ʭʠʤʝʨʫ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ... ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʘʷ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʩ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʠ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝ ʟʥʘʣʘ. 
ʈʘʟʛʦʨʝʚʰʘʷʩʷ ʚ ʥʝʡ ʭʠʤʝʨʘ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠʤʝʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ, 
ʪʘʢʦʚʳ: ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʘʥʪʠʨʘʥʛʦʚʳʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ, ʧʝʨʝʭʦʜʥʘʷ ʵʧʦʭʘ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, 
ʨʘʟʨʘʩʪʘʥʠʝ ʧʦʣʫʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʷ, ʚʦʝʥʥʳʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʠ, ʢʘʢ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʦʣʯʦʢ, - ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ ʫʛʘʰʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʥʛʘ ʠ 



ʧʨʠʩʷʛʠ, ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʢʨʫʛʘʤʠ.

ʅʠʢʘʢʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ ʨʘʥʛʘ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩ ʥʝʫʜʘʯʥʳʤ ʨʘʥʛʦʚʳʤ ʦʪʙʦʨʦʤ - ʩʣʘʙʦ, ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʷʤʦ ʦʙʨʝʯʝʥʦ. ʆʪ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʠ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ 
ʨʘʥʛʘ ʛʠʙʥʝʪ ʚʩʝ: ʩʝʤʴʷ, ʰʢʦʣʘ, ʘʢʘʜʝʤʠʷ, ʮʝʨʢʦʚʴ, ʘʨʤʠʷ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʨʘʙʣʴ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ. ɺʩʝ ʜʝʣʦ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʧʦʜʣʠʥʥʦ-ʣʫʯʰʠʭ (ʣʶʜʝʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘ) 
ʠ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʠʭ, ʚʦʟʣʘʛʘʷ ʥʘ ʥʠʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ (ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʨʘʥʛ). ɹʳʚʘʝʪ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ 
ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʚ ʘʨʤʠʠ, ʚ ʰʢʦʣʝ, 
ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ; ʥʝʨʝʜʢʦ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʅʦ ʙʳʚʘʝʪ ʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚʳʙʦʨʘʤʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʚ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ, ʚ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠʭʦʜʘ ʠ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ; ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ. ʅʦ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝʪ 
ʝʜʠʥʦʛʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ; ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʦ ʚ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʤʦʞʝʪ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʜʨʫʛʫʶ; ʟʜʝʩʴ ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ çʧʘʥʘʮʝʠè (ʚʩʝʠʩʮʝʣʷʶʱʝʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ). ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʠ ʦʰʠʙʢʠ; ʚʳʙʦʨʳ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʦʙʣʘʟʥʳ. ʀ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʪʴʩʷ ʥʦʚʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʦʪʙʦʨʘ, ʩʦʯʝʪʘʶʱʠʡ ʚʳʙʦʨʳ ʩ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʶʱʠʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʪʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ.

1. - ɺʓɹʆʈʓ. - ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ, ʪʝʤ 
ʭʫʞʝ ʙʫʜʫʪ ʝʛʦ ʚʳʙʦʨʳ. ʏʝʤ ʥʠʞʝ ʝʛʦ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʪʝʤ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʝʝ ʙʫʜʝʪ ʚʩʷ ʚʳʙʦʨʥʘʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ. ʏʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʨʘʟʳʛʨʘʣʦʩʴ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʪʝʤ ʥʝʫʜʘʯʥʝʝ ʙʫʜʝʪ ʝʛʦ ʦʪʙʦʨ. 
ʏʝʤ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʝʝ ʚ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʪʘʡʥʳʝ (ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʠʣʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ) ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʝʤ ʩʢʦʨʝʝ ʨʘʥʛ ʙʫʜʝʪ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥ ʠ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥ.

2. - ʅɸɿʅɸʏɽʅʀɽ. - ʏʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʢʘʩʪʦʚʳʡ ʜʫʭ, ʪʝʤ 
ʥʝʫʜʘʯʥʝʝ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʚʩʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ (ʧʨʦʪʝʢʮʠʷ, ʥʝʧʦʪʠʟʤ 
[3], ʣʝʩʪʴ). ʇʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ (ʢʦʨʨʫʧʮʠʷ) ʤʦʞʝʪ ʧʨʷʤʦ 
ʩʢʨʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʪʴ ʚʝʩʴ ʥʘʟʥʘʯʘʶʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. ʉʣʘʙʦ ʨʘʟʚʠʪʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʤʦʛʫʪ ʧʨʷʤʦ 
ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩʪʨʦʶʱʝʝʩʷ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ.

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʘʜʦ ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʨʘʥʛ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʥʛʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʯʪʦʙʳ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʙʳʣ 
ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʦʠʤ ʠ ʣʶʙʠʤʳʤ; ʠ ʯʪʦʙʳ ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʤʳʩʣʠʣ ʥʝ ʦ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ, ʥʝ ʦ ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ, ʥʝ ʦ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʥʝ ʦ ʣʠʯʥʦʡ 
ʧʦʣʴʟʝ, ʘ ʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʊʦʛʜʘ ʚʦʧʨʦʩ ʨʘʥʛʘ 
ʙʫʜʝʪ ʚʝʨʥʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥ.



ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʷ çʙʦʣʴʥʦʛʦ ʨʘʥʛʘè ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳ, ʪʦ 
ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʧʨʘʚʠʣ:

1.  ï ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʦʙʱʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʥʘʟʥʘʯʘʶʱʠʝ ʠ 
ʚʳʙʠʨʘʶʱʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʱʫʪ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ 
ʩʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʙʨʝʤʷ ʜʘʚʘʝʤʳʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʩ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʘʥʛʦʤ ʚʳʜʚʠʛʘʝʤʳʭ ʣʶʜʝʡ (çʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʚʧʝʨʝʜ!è). ɺʩʷʢʦʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʦʪʟʦʚʝʪʩʷ 
ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚʨʝʜʦʥʦʩʥʦ.

2.  ï ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʦʙʱʘʷ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ï ʣʦʷʣʴʥʦ ʥʝʩʪʠ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ 
ʦʰʠʙʢʫ ʚ ʨʘʥʛʝ ʠ ʥʝ ʨʘʟʜʫʚʘʪʴ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ çʙʦʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʥʛʘè ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʢʘʥʜʘʣ 
ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. ʅʝʩʠʤʧʘʪʠʯʥʦʤʫ, ʥʝʦʧʳʪʥʦʤʫ, ʥʝʫʤʝʣʦʤʫ, 
ʙʝʟʚʦʣʴʥʦʤʫ, ʙʝʟʜʘʨʥʦʤʫ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʥʘʜʦ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ï ʚʦ ʠʤʷ 
ʯʝʩʪʠ, .ʚʦ ʠʤʷ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʦ ʠʤʷ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʚʦ ʠʤʷ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʘ ʥʝ ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ, ʥʝ ʚʨʝʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʝ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʥʝ 
ʧʦʜʢʘʧʳʚʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʥʝʛʦ. ʕʪʦʤʫ ʫʯʘʪ ʠʜʝʷ ʨʘʥʛʘ ʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʧʦʙʫʞʜʘʶʱʝʝ ʚʝʨʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ.

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʜʝʷ ʨʘʥʛʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠ ʥʘ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʯʫʚʩʪʚʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʠʩʷʛʘ (çʮʝʣʦʚʘʥʠʝ ʢʨʝʩʪʘè) ʠʤʝʣʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʪʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʨʦʜ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʚʝʨʠʣ ʚ ʧʨʘʚʝʜʥʫʶ 
ʚʦʣʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʚ ʝʛʦ ʩʝʨʜʝʯʥʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʝ ʙʝʟ ʠʟʲʷʪʠʷ 
ʠ ʚ ʝʛʦ ʠʩʢʘʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ. ʈʘʥʛ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʝʨʞʘʣʩʷ 
ʚʝʨʦʶ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ; ʠ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʚʳʟʳʚʘʣ ʚ ʜʫʰʘʭ ʠʩʢʨʝʥʥʶʶ ʠ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʫʶ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ.

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʈʦʩʩʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ.

15 cʝʥʪʷʙʨʷ 1950 ʛ.

[1] ɹʘʟʝʥ ɸʰʠʣʴ ʌʨʘʥʩʫʘ (1811 ð 1888) ð ʤʘʨʰʘʣ ʌʨʘʥʮʠʠ. ɺʦ 
ʚʨʝʤʷ ʬʨʘʥʢʦ-ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ 1870 ð 1871 ʛʛ. ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʢʦʨʧʫʩʦʤ 
ʠ ʈʝʡʥʩʢʦʡ ʘʨʤʠʝʡ. ɹʳʣ ʦʢʨʫʞʝʥ ʚ ʄʝʮʝ ʦʩʝʥʴʶ 1870 ʛ. ʠ 
ʢʘʧʠʪʫʣʠʨʦʚʘʣ.

[2] ʄʘʢʜʦʥʘʣʴʜ ɼʞʝʡʤʩ ʈʘʤʩʝʡ (1866 ð 1937) ð ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ ʠ ʣʠʜʝʨʦʚ ʣʝʡʙʦʨʠʩʪʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ. ɺ 
1924 ʠ 1929ð1931 ʛʛ. ð ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʄʘʢʜʦʥʘʣʴʜʘ ʚ 1924 ʛ. ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʦ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ 



ʉʉʉʈ.

[3] ʅʝʧʦʪʠʟʤ (ʦʪ ʣʘʪ. nepos ð ʚʥʫʢ) ð ʩʣʫʞʝʙʥʦʝ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ ʠ ʩʚʦʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʢʫʤʦʚʩʪʚʦ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʀʜʝʷ ʨʘʥʛʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ

I

ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʩʤʦʪʨʠʤ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʚʜʘʣʴ, ʠ ʚʠʜʠʤ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʪʦ ʤʳ 
ʚʠʜʠʤ ʝʝ, ʢʘʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʛʨʘʞʜʘʶʱʝʝ ʠ 
ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʝʝ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʇʦʩʣʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʨʳʚʘ, ʧʦʩʣʝ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʚʘʣʘ - ʈʦʩʩʠʷ ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ 
ʩʘʤʦʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʶ, ʥʘʡʜʝʪ ʩʚʦʡ ʟʜʨʘʚʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ 
ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʧʨʠʤʠʨʠʪ ʝʛʦ ʩ ʩʚʦʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʠ 
ʥʘʯʥʝʪ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ.

ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʝʨʧʠʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʫʥʠʞʝʥʠʷ; ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝʪ ʠʤ 
ʢʦʥʮʘ ʠ ʢʨʘʷ. ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʧʦʧʠʨʘʶʪ ʪʝʤʥʳʝ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ ʣʶʜʠ 
ʝʛʦ ʦʯʘʛʠ ʠ ʘʣʪʘʨʠ, ʟʘʧʨʝʱʘʶʪ ʝʤʫ ʤʦʣʠʪʴʩʷ, ʠʟʙʠʚʘʶʪ ʝʛʦ ʣʫʯʰʠʭ 
ʣʶʜʝʡ - ʩʘʤʳʭ ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʩʘʤʳʭ ʩʪʦʡʢʠʭ, ʩʘʤʳʭ ʭʨʘʙʨʳʭ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ, - ʧʦʜʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʠʩʢʘʞʘʶʪ ʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʣʠʢ, ʧʨʦʤʘʪʳʚʘʶʪ ʝʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʨʘʟʦʨʷʶʪ ʝʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʨʘʟʣʘʛʘʶʪ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʪʫʯʘʶʪ ʝʛʦ ʦʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʪʨʫʜʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ... ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʦʙʭʦʜʷʪʩʷ ʩ ʥʠʤ 
ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʣʠʰʝʥ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ. ʕʪʠ ʛʦʜʳ ʥʘʩʠʣʠʷ 
ʠ ʩʪʳʜʘ ʥʝ ʧʨʦʡʜʫʪ ʜʘʨʦʤ: ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ çʟʘʧʨʝʪʠʪʴ 
ʟʜʦʨʦʚʴʝè, - ʦʥ ʧʨʦʨʚʝʪʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʣʶʙʦʡ ʮʝʥʦʡ; ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, - ʵʪʠ 
ʧʦʧʳʪʢʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʙʫʜʷʪ ʝʛʦ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʠ ʥʦʚʦʡ ʩʠʣʝ. 
ʊʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʩʝʡʯʘʩ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, - ʝʩʪʴ ʩʪʨʦʛʠʡ ʠ 
ʜʦʣʛʠʡ ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʡ ʠʩʢʫʩ, ʞʠʚʘʷ ʰʢʦʣʘ ʜʫʰʝʚʥʦʛʦ ʦʯʠʱʝʥʠʷ, 
ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʪʨʝʟʚʝʥʠʷ. ʇʝʨʚʦʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʙʫʜʝʪ 
ʩʪʨʘʩʪʥʳʤ, ʥʝʫʤʝʨʝʥʥʳʤ ʠ ʜʘʞʝ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʤ; ʥʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ 
ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʥʘʤ ʥʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ, ʩ ʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʠ 
ʚ ʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʤʝʨʝ. ʕʪʦʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʤʳ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʥʳʥʝ 
ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʦʬʦʨʤʠʪʴ.

ɺ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʦʤʫ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʫ, - ʢʘʢ 
ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʤʫ, ʪʘʢ ʠ ʩʚʠʨʝʧʦʤʫ; ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʚʝʩ ʚʩʷʢʦʡ 
ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʙʳʪʦʚʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, - ʤʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ, ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʳʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʡ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʤ ʝʛʦ ʠ 
ʚʦʟʚʦʜʠʤ ʝʛʦ ʢ ɹʦʛʫ.
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ʄʳ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʫʝʤ ʝʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ. ʄʳ ʨʘʜʫʝʤʩʷ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ 
ʝʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʶ. ʀ ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ 
ʥʝ ʩʚʷʟʳʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
çʩʠʤʧʘʪʠʷʤʠè ʠʣʠ çʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠè.

ʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʜʘʥʥʳʡ ʝʤʫ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ 
(ʘ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ - ʠ ʦʪ ɹʦʛʘ), ʠ ʜʘʨʳ ɼʫʭʘ, ʠʟʣʠʚʘʝʤʳʝ ʚ ʥʝʛʦ ʦʪ 
ʊʚʦʨʮʘ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ. ʀ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʠ ʜʫʭ ʞʠʚʫʪ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ. ʕʪʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝʤ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʜʦʨʦʞʠʪʴ, ʙʝʨʝʯʴ ʝʛʦ, ʞʠʪʴ ʚ ʥʝʤ ʠ 
ʪʚʦʨʠʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ: ʦʥʦ ʜʘʥʦ ʥʘʤ ʙʳʣʦ ʠʩʢʦʥʠ, ʚ ʟʘʯʘʪʢʝ, ʘ 
ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʟʘʜʘʥʦ ʥʘʤ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 
ʈʘʩʢʨʳʚʘʷ ʝʛʦ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʷ ʝʛʦ, ʤʳ ʠʩʧʦʣʥʷʝʤ ʥʘʰʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʥʠ ʧʨʘʚʘ, ʥʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷ. ʀʙʦ ʚʩʷʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʷʚʣʷʝʪ 
ɼʫʭ ɹʦʞʠʡ ʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʩʣʘʚʠʪ ɻʦʩʧʦʜʘ.

ʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʙʨʘʢ, ʨʦʞʜʘʝʪ, ʙʦʣʝʝʪ ʠ 
ʫʤʠʨʘʝʪ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʣʝʯʠʪʩʷ, ʪʨʫʜʠʪʩʷ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʫʝʪ ʠ ʦʪʜʳʭʘʝʪ; 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʨʶʝʪ, ʧʣʘʯʝʪ, ʩʝʨʜʠʪʩʷ ʠ ʦʪʯʘʠʚʘʝʪʩʷ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʫʣʳʙʘʝʪʩʷ, ʰʫʪʠʪ, ʩʤʝʝʪʩʷ ʠ ʨʘʜʫʝʪʩʷ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʭʦʜʠʪ ʠ ʧʣʷʰʝʪ; 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʝʪ ʠ ʪʚʦʨʠʪ ʤʫʟʳʢʫ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʜʝʢʣʘʤʠʨʫʝʪ, 
ʦʩʪʨʠʪ ʠ ʦʨʘʪʦʨʩʪʚʫʝʪ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ, ʩʦʟʝʨʮʘʝʪ ʠ ʪʚʦʨʠʪ 
ʞʠʚʦʧʠʩʴ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʠʩʩʣʝʜʫʝʪ, ʧʦʟʥʘʝʪ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ ʠ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʥʠʱʝʥʩʪʚʫʝʪ, ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪ ʠ 
ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʩʪʚʫʩʪ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʩʪʨʦʠʪ ʜʦʤʘ ʠ ʭʨʘʤʳ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʤʦʣʠʪʩʷ ʠ ʛʝʨʦʡʩʪʚʫʝʪ... ʆʥ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʚʦʟʥʦʩʠʪʩʷ ʜʫʭʦʤ ʠ 
ʢʘʝʪʩʷ. ʇʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ. ʋ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʦʝ ʦʩʦʙʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʠʥʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ; ʠʥʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ; 
ʠʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠʜʝʘʣʝ, ʠʥʦʡ ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʫʢʣʘʜ, 
ʠʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʴ, ʠʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʝʯʪʘ, ʠʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪ. ʉʣʦʚʦʤ: ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠʥʦʡ, ʦʩʦʙʳʡ ʜʫʰʝʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ 
ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ.

ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʦʪ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ ʠ 
ʚ ʜʫʭʝ. ʊʘʢ ʥʘʤ ʚʩʝʤ ʜʘʥʦ ʦʪ ɹʦʛʘ. ʀ ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ. ʕʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. 
ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʪʨʘʚʳ ʠ ʮʚʝʪʳ ʚ ʧʦʣʝ. ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷ ʠ ʦʙʣʘʢʘ. 
ɹʦʛʘʪ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʝʥ ʩʘʜ ɹʦʞʠʡ; ʦʙʠʣʝʥ ʬʦʨʤʘʤʠ; ʙʣʝʱʝʪ ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʠ 
ʚʠʜʘʤʠ; ʩʠʷʝʪ ʠ ʨʘʜʫʝʪ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʝʤ...

ɺʩʝ ʭʦʯʝʪ ʧʝʪʴ ʠ ʩʣʘʚʠʪʴ ɹʦʛʘ:

ɿʘʨʷ, ʠ ʣʘʥʜʳʰ, ʠ ʢʦʚʳʣʴ,
ʀ ʣʝʩ, ʠ ʧʦʣʝ, ʠ ʜʦʨʦʛʘ,
ʀ ʚʝʪʨʦʤ ʟʳʙʣʝʤʘʷ ʧʳʣʴ.



(ʌʝʜʦʨ ʉʦʣʦʛʫʙ).

ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʚʝʱʠ, ʠ ʚʩʝ ʣʶʜʠ, ʠ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ - ʧʨʘʚʳ. ʀ ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ ʧʦʜʦʙʘʝʪ - ʠ ʙʳʪʴ, ʠ ʢʨʘʩʦʚʘʪʴʩʷ, ʠ ɹʦʛʘ ʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ. ʀ ʚ ʩʘʤʦʤ ʵʪʦʤ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʠ ʠ ʤʥʦʛʦʛʣʘʩʠʠ ʫʞʝ ʧʦʝʪ ʠ 
ʚʦʟʥʦʩʠʪʩʷ ʭʚʘʣʘ ʊʚʦʨʮʫ; ʠ ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦ ʩʣʝʧʳʤ ʠ ʛʣʫʭʠʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʪʴ ʵʪʦʛʦ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʤʳʩʣʴ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʵʪʦ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʝ ʭʚʘʣʝʥʠʡ, ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʴ 
ʵʪʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʜʘ ɹʦʞʠʷ, ʩʚʝʩʪʠ ʚʩʝ ʢ ʤʝʨʪʚʦʤʫ 
ʧʦʜʦʙʠʶ ʠ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʠʶ, ʢ ʨʘʚʝʥʩʪʚʫ ʧʝʩʢʘ, ʢ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʶ ʧʦʩʣʝ 
ʫʞʝ ʧʨʦʩʠʷʚʰʝʛʦ ʚ ʤʠʨʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ - ʤʦʞʝʪ ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʤʝʨʪʚʦʡ, ʙʦʣʴʥʦʡ ʜʫʰʝ. ʕʪʘ ʧʣʦʩʢʘʷ ʠ ʧʦʰʣʘʷ ʭʠʤʝʨʘ, ʵʪʘ 
ʚʩʝʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʧʨʦʪʠʚʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʠ ʙʝʟʙʦʞʥʘʷ ʟʘʪʝʷ ʝʩʪʴ 
ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʝ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʡ ʜʫʰʠ, ʟʣʦʡ ʠ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʦʡ, - ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, 
ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʣʠ ʵʪʘ ʭʠʤʝʨʘ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʜʤʷʪʴ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʧʦʜ ʦʜʠʥ 
ʥʘʨʦʜ (ʭʠʤʝʨʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ) ʠʣʠ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʴ 
ʚʩʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ ʙʝʩʮʚʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟʚʠʜʥʦʩʪʠ 
ʚʩʝʩʤʝʰʝʥʠʷ (ʭʠʤʝʨʘ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ). ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʵʪʘ ʫʨʦʜʣʠʚʘʷ ʭʠʤʝʨʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʨʘʡʥʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ 
ʢʨʘʡʥʠʤ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʦʤ, - ʥʝʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʚʝʩʴ ʥʠʛʠʣʠʟʤ, ʠ ʥʝʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʠ ʚʝʩʴ ʵʛʘʣʠʪʘʨʠʟʤ.

ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʤʠʨʫ ʠʜʝʶ ʣʠʯʥʦʡ, ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʡ ʜʫʰʠ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʜʘʨʫ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦ 
ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ, ʦʩʦʙʣʠʚʦʡ ʚ ʩʚʦʠʭ ʛʨʝʭʘʭ ʠ ʧʦʜʚʠʛʘʭ, ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʡ ʚ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ, ʣʶʙʚʠ ʠ ʤʦʣʠʪʚʝ, - ʪ.ʝ. ʠʜʝʶ 
ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʜʝʷ 
ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʚʝʨʥʦʝ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ; ʍʨʠʩʪʦʩ ʦʜʠʥ 
ʚʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʆʥ ʥʝ ʜʣʷ ʀʫʜʝʝʚ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʥʝ ʜʣʷ ʕʣʣʠʥʦʚ ʪʦʣʴʢʦ, 
ʘ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʠʝ ɽʛʦ ʠʜʝʪ ʠ ʢ ʕʣʣʠʥʘʤ, ʠ ʢ ʀʫʜʝʷʤ; ʥʦ ʵʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʢʘʞʜʳʡ ʥʘ ʩʚʦʝʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʷʟʳʢʦʤ ʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʜʘʨʘʤʠ (ʩʨʚ. ɼʝʷʥ. 2. 1-42, 
1. ʂʦʨ. 1-31).

ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʘʬʠʤ ʉʘʨʦʚʩʢʠʡ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʯʪʦ 
ɹʦʛ ʧʝʯʝʪʩʷ ʦ ʢʘʞʜʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʫ ʅʝʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ. ʕʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʣʠʯʥʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ. ʏʪʦ ʞʝ ʥʘʜʣʝʞʠʪ 
ʜʫʤʘʪʴ ʦʙ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʤ ʥʘʨʦʜʝ, - ʯʪʦ ʦʥ ɹʦʛʦʤ ʦʩʫʞʜʝʥ, 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪ ʠ ʦʙʨʝʯʝʥ? ʂʘʞʜʫʶ ʣʠʣʠʶ ɻʦʩʧʦʜʴ ʦʜʝʚʘʝʪ ʚ ʦʩʦʙʣʠʚʳʝ ʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʨʠʟʳ, ʢʘʞʜʫʶ ʧʪʠʮʫ ʥʝʙʝʩʥʫʶ ʧʠʪʘʝʪ ʠ ʢʦʨʤʠʪ, ʠ 
ʚʦʣʦʩʳ, ʧʘʜʘʶʱʠʝ ʩ ʛʦʣʦʚʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʦʩʯʠʪʳʚʘʝʪ, ʘ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʪ ʅʝʛʦ ʜʘʥʥʦʝ ʠ ʟʘʜʘʥʥʦʝ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʭʚʘʣʫ 



ʞʠʚʦʡ ʥʘʮʠʠ, ʢ ʅʝʤʫ ʚʦʩʭʦʜʷʱʫʶ, - ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ?!..

ɺʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʚʩʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ, ʚʩʝʤ ʪʨʫʜʦʤ ʠ ʧʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʤ 
ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʩʣʫʞʠʪ ɹʦʛʫ, ʢʘʢ ʫʤʝʝʪ, ʠ ʪʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʣʫʞʘʪ ɽʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ ʚʝʜʫʱʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ʀ ʚʦʪ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʦʝ ʠ ʩʠʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʤʦʡ 
ʥʘʨʦʜ ʪʦʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʜʘʨʳ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦ; ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠʷʣ ʠʭ ʩʚʦʠʤ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʠʣʠʱʝʤ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʧʨʝʪʚʦʨʠʣ ʠʭ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ; 
ʯʪʦ ʩʠʣʘ ʝʛʦ ʦʙʠʣʴʥʘ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʢ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʤ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ 
ʩʚʝʨʰʝʥʠʷʤ; ʠ ʯʪʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʤʦʝʤʫ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ 
çʩʘʤʦ-ʩʪʦʷʥʠʝè, ʢʘʢ çʟʘʣʦʛ ʚʝʣʠʯʠʷè (ʇʫʰʢʠʥ), ʠ ʢʘʢ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ; ʠ ʵʪʦʪ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʝʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʚʝʨʥʦʝ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦʝ. ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʪʳʜʠʪʴʩʷ ʝʛʦ, ʛʘʩʠʪʴ ʠʣʠ 
ʛʣʫʰʠʪʴ ʝʛʦ; ʥʘʜʦ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʜʫʭʦʚʥʦ 
ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴ ʠ ʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ. ʕʪʦʪ ʠʥʩʪʠʥʢʪ 
ʜʦʣʞʝʥ ʥʝ ʜʨʝʤʘʪʴ ʚ ʜʫʰʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʙʦʜʨʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʆʥ ʞʠʚʝʪ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ çʧʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘè, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʥ ʧʦʜʯʠʥʝʥ 
ʟʘʢʦʥʘʤ ʜʦʙʨʘ ʠ ʜʫʭʘ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚ ʣʶʙʚʠ, 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ ʠ ʤʫʜʨʦʩʪʠ; ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ 
ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʘ, ʩʚʦʠ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʩʚʦʠ ʧʝʯʘʣʠ ʠ ʩʚʦʠ ʤʦʣʝʥʠʷ. ʀʟ ʥʝʛʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʨʦʜʠʪʴʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʡ çʧʯʝʣʠʥʦʩʪʠè ʠ çʤʫʨʘʚʴʠʥʦʩʪʠè. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʛʦʨʝʪʴ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʝʥʠʷ.

30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1950 ʛ.

II

ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʝʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ?

ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʣʠʢʫ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ 
ʘʢʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʦ ʚʩʝʤ ʝʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʚʝʨʘ ʚ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚʝʨʘ ʚ ʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʡ 
ʥʘʨʦʜ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʮʚʝʣ ʚ ɹʦʞʠʝʤ ʩʘʜʫ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʝʛʦ 
ʜʫʰʠ, ʝʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʝʛʦ ʪʘʣʘʥʪʦʚ, ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʠ, ʝʛʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʠ ʝʛʦ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʭ ʠʟ ʵʪʦʡ ʣʶʙʚʠ, ʠʟ ʵʪʦʡ ʚʝʨʳ, ʠʟ 



ʵʪʦʡ ʚʦʣʠ ʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʦʛʦʥʴ, ʚʝʜʫʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʩʣʫʞʝʥʠʶ ʠ 
ʞʝʨʪʚʘʤ, ʘ ʥʘʨʦʜ - ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʩʮʚʝʪʫ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʢʠʡ ʚʦʩʪʦʨʛ 
(ʣʶʙʠʤʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʉʫʚʦʨʦʚʘ!) ʦʪ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ 
ʧʣʘʥʝ ɹʦʞʠʝʤ ʠ ʚ ʜʘʨʘʭ ɽʛʦ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ 
ɹʦʛʫ ʟʘ ʵʪʠ ʜʘʨʳ; ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʢʦʨʙʴ ʦ ʩʚʦʝʤ ʥʘʨʦʜʝ ʠ 
ʩʪʳʜ ʟʘ ʥʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʵʪʠʭ ʜʘʨʦʚ. ɺ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʯʫʚʩʪʚʝ ʩʢʨʳʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʦʙʦʟʥʘʯʠʣ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ, ʢʘʢ çʥʘʨʦʜʥʫʶ ʛʦʨʜʦʩʪʴè; - ʠ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʧʘʩʣʦ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʚʩʝ ʪʨʫʜʥʳʝ ʯʘʩʳ ʝʝ 
ʠʩʪʦʨʠʠ; - ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, 
ʩʚʷʟʫʶʱʝʛʦ çʚʩʝʭ ʥʘʩè ʚ ʞʠʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ.

ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʪ ʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʪ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʘʤʦʩʠʷʥʥʦʩʪʴ. ʆʥ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ 
ʜʘʨʳ ʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʧʦʯʚʫ, ʢʘʢ ʦʪʧʨʘʚʥʳʡ ʧʫʥʢʪ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʀ ʦʥ 
ʧʨʘʚ ʚ ʵʪʦʤ. ʀʙʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ ʥʝ ʠʟʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʢʘʞʜʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʥʦ ʚʳʩʪʨʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚʳʥʘʰʠʚʘʝʪʩʷ ʮʝʣʳʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʝʢʦʚ. ɼʫʰʝʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʪʨʫʜʘ ʠ ʙʳʪʘ, ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷ, - ʧʨʠ 
ʚʩʝʤ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʤ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ, ʠʤʝʝʪ ʝʱʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ 
ʦʙʱʝʤʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ, ʧʦʜʦʙʠʝ ʝʜʠʥʠʪ ʣʶʜʝʡ, 
ʦʙʱʝʥʠʝ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʵʪʦ ʧʦʜʦʙʠʝ, ʠ ʨʘʜʦʩʪʴ ʙʳʪʴ ʧʦʥʷʪʳʤ 
ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ ʜʫʰʠ ʠ ʫʛʣʫʙʣʷʝʪ ʦʙʱʝʥʠʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ ʨʦʜʥʠʪ ʣʶʜʝʡ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʠ ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪ ʚ ʥʠʭ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʨʘʩʢʨʳʪʴʩʷ, ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʦʪʜʘʪʴ çʩʚʦʝ ʟʘʚʝʪʥʦʝè ʠ ʥʘʡʪʠ 
ʦʪʢʣʠʢ ʚ ʜʨʫʛʠʭ. ʊʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʚʦʨʠʪ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪ ʣʠʮʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ. ʅʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʢʣʠʤʘʪ ʜʫʰʠ ʠ ʧʦʯʚʘ ʜʫʭʘ; ʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʚʝʨʥʘʷ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʪʷʛʘ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʢʣʠʤʘʪʫ ʠ ʢ 
ʩʚʦʝʡ ʧʦʯʚʝ.

ʅʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʝʨʜʝʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʦʩʪʦʪʘ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʞʠʤʘʣʘʩʴ ʠ ʩʪʨʘʜʘʣʘ ʦʪ ʯʝʨʩʪʚʦʩʪʠ, ʯʦʧʦʨʥʦʩʪʠ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʘʪʷʥʫʪʦʩʪʠ ɿʘʧʘʜʘ. ʅʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʮʝʥʠʣʠʩʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ 
ʨʘʩʩʫʜʢʦʤ ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʜʝʣʦʚʠʪʦʩʪʴʶ. ʉ ʢʘʢʠʤ ʪʨʫʜʦʤ ʝʚʨʦʧʝʝʮ 
ʫʣʘʚʣʠʚʘʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ - ʝʛʦ 
ʥʝʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʪ ʤʝʨʪʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʝʛʦ 
ʞʠʚʫʶ ʪʷʛʫ ʢ ʞʠʚʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʥʘʠʚʥʫʶ 
ʥʝʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʚ ʙʳʪʦʚʳʭ ʦʩʥʦʚʘʭ ʠ ʝʛʦ ʪʷʛʫ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ. 
ʉ ʢʘʢʠʤ ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʝʪʩʷ ʦʥ ʢ ʥʘʰʝʡ ʤʫʟʳʢʝ - ʢ ʝʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʣʴʶʱʝʡʩʷ ʠ ʥʝʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʱʝʡʩʷ ʤʝʣʦʜʠʠ, ʢ ʝʝ 
ʜʝʨʟʥʦʚʝʥʥʳʤ ʨʠʪʤʘʤ, ʢ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʭʦʞʠʤ ʪʦʥʘʣʴʥʦʩʪʷʤ ʠ 



ʛʘʨʤʦʥʠʷʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʝʩʥʠ... ʂʘʢ ʯʫʞʜʘ ʝʤʫ ʥʘʰʘ ʥʝ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʘʷ, ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʘʷ ʥʘʫʢʘ... ɸ ʨʫʩʩʢʘʷ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, - 
ʯʫʜʝʩʥʝʡʰʘʷ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʝʡʰʘʷ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʡ, - ʜʦʩʝʣʝ 
ʝʱʝ çʥʝ ʦʪʢʨʳʪʘè ʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʩʥʦʙʠʨʫʶʱʠʤ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʤ... ɺʩʝ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦʩʝʣʝ ʩʦʟʜʘʥʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʠʩʭʦʜʠʣʦ 
ʠʟ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʢʪʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʯʫʞʜʳʤ 
ɿʘʧʘʜʫ.

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʝʯʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ - ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʫʪʚʝʨʜʠʣʩʷ ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ ʘʢʪʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. çʄʠʨʦʚʦʡ ʛʝʥʠʡè ʝʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ï 
çʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʛʝʥʠʡè, ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʝʯʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠʟ 
ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠʣʠ çʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡè ʜʫʰʠ ʜʘʝʪ ʚ 
ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʠʤʫʶ, çʵʢʨʘʥʥʫʶè çʟʥʘʤʝʥʠʪʦʩʪʴè. 
ʀʩʪʠʥʥʦʝ ʚʝʣʠʯʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʯʚʝʥʥʦ. ʇʦʜʣʠʥʥʳʡ ʛʝʥʠʡ ʚʩʝʛʜʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʝʥ: ʠ ʦʥ ʟʥʘʝʪ ʵʪʦ ʩʘʤ ʦ ʩʝʙʝ.

ʀ ʝʩʣʠ ʧʨʦʨʦʢʠ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ, ʪʦ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʪʚʦʨʷʪ ʠʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ çʩʚʝʨʭʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦè ʘʢʪʘ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʫʛʣʫʙʣʷʶʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦ ʪʦʛʦ 
ʫʨʦʚʥʷ, ʜʦ ʪʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʠʭ 
ʝʜʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤ. ʇʨʦʨʦʢ ʠ ʛʝʥʠʡ - ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʠ ʣʫʯʰʝʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. 
ʇʨʝʙʳʚʘʷ ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʥʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʘʢʪ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ ʠ ʟʨʝʣʦʩʪʠʠ ʪʝʤ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʝʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʝʛʦ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʠ 
ʛʨʷʜʫʱʠʝ ʧʫʪʠ.

ʀʪʘʢ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʜʫʰʠ. 
ʊʦ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʣʶʙʠʪ ʠ ʯʝʤʫ ʦʥ ʩʣʫʞʠʪ - ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ 
ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʣʶʙʚʠ, ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʞʝʨʪʚ. ʀ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʝʡ.

30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1950 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ
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ɺʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʚ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ, 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʷ ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʙʦʣʴʥʳʝ ʠ 
ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ. ʕʪʠ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʚʝʜʝʥʳ ʢ ʜʚʫʤ 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʪʠʧʘʤ: ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʧʨʠʣʝʧʣʷʝʪʩʷ ʢ ʥʝʛʣʘʚʥʦʤʫ ʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʚʦ 
ʚʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ 
ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʯʫʞʦʡ. ʉʦʯʝʪʘʥʠʝ ʠ ʩʧʣʝʪʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʦʰʠʙʦʢ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʨʦʞʜʘʪʴ ʩʘʤʳʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʠʜʳ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ.

ʇʝʨʚʘʷ ʦʰʠʙʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʚʦʣʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘ 
ʧʨʠʢʨʝʧʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʢ ʜʫʭʫ ʠ ʥʝ ʢ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ 
ʢ ʚʥʝʰʥʠʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ - ʢ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ, ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʱʠ, ʢ ʨʘʟʤʝʨʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʢ 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʩʧʝʭʘʤ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɻʣʘʚʥʦʝ, - ʞʠʟʥʴ ʜʫʭʘ, - 
ʥʝ ʮʝʥʠʪʩʷ ʠ ʥʝ ʙʝʨʝʞʝʪʩʷ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʩʦʚʩʝʤ ʚ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʠ ʠʣʠ 
ʷʚʣʷʷʩʴ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʣʷ ʥʝʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʪ.ʝ. ʧʨʝʚʨʘʱʘʷʩʴ ʚ ʦʨʫʜʠʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠʣʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ ʝʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪʩʷ ʫʩʧʝʭʘʤʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ (ʵʢʦʥʦʤʠʟʤ), ʠʣʠ ʤʦʱʴʶ ʠ ʙʣʝʩʢʦʤ 
ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ (ʵʪʘʪʠʟʤ), ʠʣʠ ʞʝ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʤʠ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ (ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤ). ʊʦʛʜʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ 
ʦʪʨʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʦʪ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʮʝʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ - ʠ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʯʠʩʪʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʳʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʷʩʴ ʚʩʝʤ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤ ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ: ʞʘʜʥʦʩʪʠ, ʙʝʟʤʝʨʥʦʡ ʛʦʨʜʳʥʝ, 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʶ ʠ ʩʚʠʨʝʧʦʩʪʠ. ʆʥ ʦʧʴʷʥʷʝʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʟʝʤʥʳʤʠ 
ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ ʠ ʤʦʞʝʪ ʠʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

ʆʪ ʵʪʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʦʛʨʘʞʜʝʥ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʩʚʦʠʤ 
ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʦʙʱʠʣʦ ʥʘʤ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʇʫʰʢʠʥʘ, çʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨè ʠ ʚʥʫʰʠʣʦ ʥʘʤ ʠʜʝʶ çʩʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠè. çʉʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴè ʥʝ 
ʝʩʪʴ çʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʝʜʥʘʷè ʠʣʠ çʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠè ʈʦʩʩʠʷ: ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʘʷ 
ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʝʣʦʤ ʠ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʝʛʦ 
ʟʝʤʥʦʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʘ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ 
ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ ʨʫʩʩʢʦʩʪʠ - ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʪʘʪʘʨʘʤʠ, 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʣʘʪʠʥʷʥʘʤʠ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʠʥʦʚʝʨʮʘʤʠ; ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ 
ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʣ ʩʚʦʝ ʙʳʪʠʝ ʥʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ, ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʥʝ 
ʚʦʡʥʘʤʠ, ʘ ʚʝʨʦʶ ʠ ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ; ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʥʳ ʚʝʣʠʩʴ ʚ 
ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʳ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠʟʜʨʝʚʣʝ - ʜʦ ʢʦʥʮʘ 19 ʚʝʢʘ ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝ ʚʧʘʜʘʣʦ ʚ ʩʦʙʣʘʟʥʳ 
ʵʢʦʥʦʤʠʟʤʘ, ʵʪʘʪʠʟʤʘ ʠ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʠ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʜʝʣʦ ʝʛʦ - ʵʪʦ ʫʩʧʝʭ ʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, 
ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʝʛʦ ʦʨʫʞʠʷ.

ɺʪʦʨʘʷ ʦʰʠʙʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʠ ʚʦʣʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘ, 
ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʜʪʠ ʚ ʛʣʫʙʠʥʫ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ, 
ʫʭʦʜʠʪ ʚ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʠʥʦʟʝʤʥʦʤʫ. ʉʫʞʜʝʥʠʝ: 
çʤʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʙʳʪʠʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʦ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤè, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʣʦʛʠʢʠ, ʚ ʥʝʣʝʧʦʝ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ: - çʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʙʳʪʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʧʝʨʝʜ ʤʦʠʤ ʣʠʮʦʤ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʡè... ʊʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʮʚʝʪʢʘ ʜʘʚʘʣʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʦʩʫʞʜʘʪʴ ʚʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ, ʠʣʠ - ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʩʚʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʘ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ ʠ 
ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʤʘʪʝʨʝʡ. ʕʪʘ ʦʰʠʙʢʘ ʠʤʝʝʪ, ʚʧʨʦʯʝʤ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ, ʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ: ʪʫʪ 
ʠ ʥʘʠʚʥʘʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ ʥʘʪʫʨʳ, ʠ ʵʪʥʠʯʝʩʢʠ 
ʚʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʞʘʜʥʦʩʪʴ, ʠ ʧʦʭʦʪʴ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ 
ʫʟʦʩʪʴ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ, ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʶʤʦʨʘ, ʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ. ʅʘʨʦʜʳ ʩ 
ʪʘʢʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʦʤ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦ ʚʧʘʜʘʶʪ ʚ ʤʘʥʠʶ ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʚ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʙʫʡʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʝʛʦ - 
ʰʦʚʠʥʠʟʤʦʤ, ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʟʤʦʤ ʠʣʠ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʘʯʝ.

ʆʪ ʵʪʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʳʣ ʦʛʨʘʞʜʝʥ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʨʠʩʫʱʝʶ 
ʝʤʫ ʧʨʦʩʪʦʜʫʰʥʦʶ ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʶʤʦʨʦʤ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 
ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ, ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʜʝʣʦʤ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʥʘʫʯʠʚʰʝʛʦ ʥʘʩ ʩʪʨʦʛʦʤʫ ʩʫʜʫ ʥʘʜ ʩʦʙʦʶ ʠ ʧʨʠʚʠʚʰʝʛʦ 
ʥʘʤ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ.

ʊʘʢ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʩʚʦʠ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ ʧʦʨʦʢʠ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʝʛʦ ʩʢʦʨʝʝ ʪʷʥʝʪ ʢ 
ʤʥʠʪʝʣʴʥʦ-ʧʦʢʘʷʥʥʦʤʫ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʩʚʦʠʭ ʛʨʝʭʦʚ. ɸ ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ 
ʶʤʦʨ ʝʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣ ʝʤʫ ʚʦʟʦʤʥʠʪʴ ʩʝʙʷ ʧʝʨʚʳʤ ʠ 
ʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʤʠʨʘ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʥ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ, ʛʦʚʦʨʠʚʰʠʤʠ ʥʘ 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʭ ʝʤʫ ʷʟʳʢʘʭ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʚʰʠʤʠ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʠ ʩʚʦʡ ʙʳʪ, ʘ 
ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʥʦʩʠʚʰʠʤʠ ʝʤʫ ʪʷʞʝʣʳʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ. ʅʘʰʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʚʝʣʘ ʥʘʩ 
ʦʪ ʚʘʨʷʛʦʚ ʠ ʛʨʝʢʦʚ ʢ ʧʦʣʦʚʮʘʤ ʠ ʪʘʪʘʨʘʤ; ʦʪ ʭʘʟʘʨ ʠ ʚʦʣʞʩʢʠʭ 
ʙʦʣʛʘʨ ʯʝʨʝʟ ʬʠʥʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʢ ʰʚʝʜʘʤ, ʥʝʤʮʘʤ, ʣʠʪʦʚʮʘʤ ʠ 
ʧʦʣʷʢʘʤ.



ʊʘʪʘʨʳ, ʥʘʣʦʞʠʚʰʠʝ ʥʘ ʥʘʩ ʩʚʦʝ ʜʦʣʛʦʝ ʠʛʦ, ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʘʤ 
çʥʝʭʨʠʩʪʷʤʠè ʠ çʧʦʛʘʥʳʤʠè [1], ʥʦ ʦʥʠ ʧʦʯʪʠʣʠ ʥʘʰʫ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʚʨʘʞʜʘ ʥʘʰʘ ʢ ʥʠʤ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ. ɺʦʝʚʘʚʰʠʝ ʩ ʥʘʤʠ 
ʠʥʦʚʝʨʮʳ, ʥʝʤʳʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʧʦ ʷʟʳʢʫ (çʥʝʤʮʳè) ʠ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳʝ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ (çʝʨʝʪʠʢʠè) ʧʦʙʝʞʜʘʣʠʩʴ ʥʘʤʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʣʝʛʢʦ, ʠ, 
ʥʘʥʦʩʷ ʥʘʤ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʘʩ ʟʘʜʫʤʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʠʭ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʧʨʦʭʦʜʠʣ - ʠ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ 
ʟʘʤʠʨʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʚʦ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʦʡʥʘʭ - ʩʫʨʦʚʫʶ ʰʢʦʣʫ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʚʨʘʛʘʤ: ʠ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʫʤʝʚʰʠʡ çʧʦʜʥʠʤʘʪʴ 
ʟʘʟʜʨʘʚʥʳʡ ʢʫʙʦʢè çʟʘ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʩʚʦʠʭè, - ʧʨʦʷʚʣʷʣ ʚ ʵʪʦʤ 
ʠʩʢʦʥʥʫʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʯʝʨʪʫ - ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʚʨʘʛʫ ʠ ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʚ ʧʦʙʝʜʝ.

ʇʨʘʚʜʘ, ʚ ʜʦʧʝʪʨʦʚʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ ʠʤʝʣʠʩʴ ʯʝʨʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʦʨʜʳʥʠ ʠ ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʮʝʣʦʤ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʠ ʢʨʝʧʣʦ 
ʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, 
ʥʘʩʪʘʚʣʷʝʤʳʡ ʩʚʷʪʦʡ, ʩʦʙʦʨʥʦʡ ʠ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʠ ʚʦʜʠʤʳʡ 
ʩʚʦʠʤʠ ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʳʤʠ ʮʘʨʷʤʠ, ʭʨʘʥʠʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʘʚʫʶ ʚʝʨʫ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʝʶ ʩʚʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʩʚʦʡ ʙʳʪ: ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʪʦʷʥʠʝ ʚ ʧʨʘʚʜʝ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠ 
ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ, ʥʠ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʫʩʪʫʧʠʪʴ, ʪʘʢ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʥʠʤʘʪʴ ʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʥʘʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ, ʩʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʛʨʝʰʥʦ, ʠ ʠʟʤʝʥʷʪʴʩʷ 
ʥʘʤ ʥʝ ʚ ʯʝʤ. ʅʠ ʫ ʙʘʩʫʨʤʘʥʦʚ, ʥʠ ʫ ʝʨʝʪʠʢʦʚ ʥʘʤ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʫʯʠʪʴʩʷ, ʠʙʦ ʦʪ ʣʦʞʥʦʡ ʚʝʨʳ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʣʦʞʥʘʷ ʥʘʫʢʘ 
ʠ ʣʦʞʥʦʝ ʫʤʝʥʴʝ.

ʕʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʢ 17 ʚʝʢʫ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʪʘʢ: - çʙʦʛʦʤʝʨʟʦʢ ʧʨʝʜ 
ɹʦʛʦʤ ʚʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʣʶʙʠʪ ʛʝʦʤʝʪʨʠʶ: ʘ ʩʝ ʜʫʰʝʚʥʳʝ ʛʨʝʭʠ - 
ʫʯʠʪʴʩʷ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʠ ʠ ʝʣʣʠʥʩʢʠʤ ʢʥʠʛʘʤè... ʀ ʝʱʝ: - çʝʩʣʠ 
ʩʧʨʦʩʷʪ ʪʝʙʷ, ʟʥʘʝʰʴ ʣʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ, ʦʪʚʝʯʘʡ: ʝʣʣʠʥʩʢʠʭ ʙʦʨʟʦʩʪʝʡ 
ʥʝ ʪʝʢʦʭ, ʨʠʪʦʨʩʢʠʭ ʘʩʪʨʦʥʦʤʦʚ ʥʝ ʯʠʪʘʭ, ʩ ʤʫʜʨʳʤʠ ʬʠʣʦʩʦʬʘʤʠ 
ʥʝ ʙʳʚʘʭ, ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ ʥʠʞʝ ʦʯʠʤʘ ʚʠʜʝʭ, ʫʯʫʩʷ ʢʥʠʛʘʤ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘè...

ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʵʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʶ. ʉʦ ʚʪʦʨʦʡ 
ʧʦʣʦʚʠʥʳ 15 ʚʝʢʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʨʘʥʝʝ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʦʙʨʫʰʠʣʠʩʴ ʦʪ ʩʘʤʦʜʝʣʴʥʦʡ ʥʝʫʤʝʣʦʡ ʩʪʨʦʡʢʠ ʩʪʝʥʳ ʧʦʯʪʠ 
ʜʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ (1474 ʛʦʜ), ʩ ʣʝʛʢʦʡ 
ʨʫʢʠ ʀʦʘʥʥʘ ʊʨʝʪʴʝʛʦ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʠʟ-ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʳ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ, ʚʨʘʯʝʡ ʠ ʚʩʷʢʠʭ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʢʫʩʥʠʢʦʚ: 
çʝʨʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘè ʫʞʝ ʛʦʩʪʠʪ ʠ ʩʣʫʞʠʪ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʩʘʞʜʘʝʪʩʷ 
ʠ ʥʝ ʧʝʨʝʥʠʤʘʝʪʩʷ. ɹʦʨʠʩ ɻʦʜʫʥʦʚ ʤʝʯʪʘʣ ʦʩʥʦʚʘʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʥʝ ʪʦ 
ʘʢʘʜʝʤʠʶ, ʥʝ ʪʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ; ʃʞʝʜʤʠʪʨʠʡ ʜʫʤʘʣ ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʟʜʝʩʴ 



ʠʝʟʫʠʪʩʢʫʶ ʚʳʩʰʫʶ ʰʢʦʣʫ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʫʯʠʪʴʩʷ ʩʚʝʪʩʢʦʡ 
çʝʨʝʪʠʯʝʩʢʦʡè ʥʘʫʢʝ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʦʯʝʚʠʜʥʦʡ, ʥʦ 
ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤ ʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʠʟʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʷ ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʣʠ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ ʙʳʪʘ ʠ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʠʥʝʨʮʠʷ ʥʘʨʦʜʘ ʩʪʘʣʘ ʦʧʘʩʥʦʶ...

15 ʦʢʪʷʙʨʷ 1950 ʛ.

II

ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʣʦʤʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʫʯʠʪʴʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʤʫ. ʆʥ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ 
ʥʘʨʦʜ, ʦʪʩʪʘʚʰʠʡ ʚ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʪʝʭʥʠʢʝ ʠ ʟʥʘʥʠʠ - ʙʫʜʝʪ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥ, ʠ ʥʝ ʦʪʩʪʦʠʪ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʫʶ ʚʝʨʫ. ʆʥ 
ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʛʣʘʚʥʦʝ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʦʪ ʥʝ-
ʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʥʝ-ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ, ʟʝʤʥʦʛʦ - ʦʪ ʪʝʭʥʠʢʠ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʙʳʪʘ; ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʚʝʨʥʫʪʴ ʟʝʤʥʦʝ ʟʝʤʣʝ; ʯʪʦ ʚʝʨʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ 
ʥʝ ʫʟʘʢʦʥʠʚʘʝʪ ʦʪʩʪʘʣʳʭ ʬʦʨʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʙʳʪʘ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʥ ʧʦʩʪʠʛ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʩʦʟʥʘʥʠʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʚʟʠʨʘʥʠʷ ʥʘ ʤʠʨ, 
ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʥʦʚʳʡ 
ʩʠʥʪʝʟ ʤʝʞʜʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ 
ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʝʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʇʝʪʨ 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʣ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ ʩʚʦʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ, ʥʦ ʝʱʝ ʥʝ ʨʘʩʢʨʳʚʰʝʛʦ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʘʢʪʘ, ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʥʝʜʦʦʮʝʥʠʣ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ: ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʪʘʢʦʡ ʫʢʣʘʜ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʦʡ ʠ ʙʳʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʛʫʙʷʪ ʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʝʜʘʜʫʪ ʚʨʘʛʘʤ ʠ ʚʝʨʫ, ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʆʥ 
ʠʟʚʣʝʢ ʫʨʦʢ ʠʟ ʪʘʪʘʨʩʢʦʛʦ ʠʛʘ ʠ ʠʟ ʚʦʡʥ ʩ ʥʝʤʮʘʤʠ, ʰʚʝʜʘʤʠ ʠ 
ʧʦʣʷʢʘʤʠ: ʟʘʧʘʜ ʙʠʣ ʥʘʩ ʥʘʰʝʶ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴʶ, ʘ ʤʳ ʩʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʥʘʰʘ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʦʝ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦ-
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ. ʆʥ ʙʳʣ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʩʝʙʝ ʜʦʛʤʘʪ ʠʟ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʠʟ ʬʦʨʤ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʙʳʪʘ, ʯʪʦ ʩʠʣʴʥʘʷ ʠ ʞʠʚʘʷ ʚʝʨʘ ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʝʪ ʠ ʦʩʤʳʩʣʠʪ 
ʠ ʦʙʣʘʛʦʨʦʜʠʪ ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʙʳʪʘ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʦʙʩʢʫʨʘʥʪʠʟʤʘ 
ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ.

ʀ ʚʦʪ, ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʠ ʟʝʤʥʦʝ ʨʘʟʜʝʣʠʣʠʩʴ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʠ. 
ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʪʜʝʣʠʣʦʩʴ ʦʪ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦ-
ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʧʨʦʩʥʫʣʦʩʴ, ʠ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʵʧʦʭʘ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʝʟʘʢʦʥʯʝʥʥʘʷ ʠ ʜʦʥʳʥʝ.

ʉʪʘʨʦʦʙʨʷʜʮʳ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʜʝʣʘ ʠ ʩʪʘʣʠ ʚʝʨʥʳʤʠ 



ʭʨʘʥʠʪʝʣʷʤʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʚʦ 
ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʪʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʣʝʟʥʦ; ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʪʚʦ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ - ʧʨʘʚʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʚʝʢʘʤʠ, ʚ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ 
ʙʣʶʣʦ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʯʫʚʩʪʚʠʷ. ɺʝʨʥʦʩʪʴ ʙʳʚʘʝʪ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʘ 
ʠ ʧʦʣʝʟʥʘ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʦʙʨʷʜʦʚʳʭ ʤʝʣʦʯʘʭ, ʠʙʦ ʚ ʥʠʭ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪʩʷ 
ʛʣʫʙʠʥʘ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ.

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʜʫʭʫ ʠ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʣ ʥʦʚʳʡ ʧʫʪʴ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʴ ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ - ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ, ʠ ʜʘʣʝʝ - ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ; ʦʪʢʨʳʪʴ ʩʝʙʝ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ; ʠ ʚʥʝʩʪʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʜʫʭ, 
ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʠʡ ʜʫʭ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʚ ʩʚʦʝ ʩʚʝʪʩʢʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʚ ʩʚʦʶ ʥʦʚʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʩʚʝʪʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʩʚʝʪʩʢʫʶ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʶ. ʕʪʘ ʟʘʜʘʯʘ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ ʥʘʤʠ 
ʝʱʝ ʠ ʧʦʥʳʥʝ; ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ ʝʝ ʙʫʜʝʪ ʟʘʥʷʪʘ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

I. - ʎʝʨʢʦʚʴ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ, ʠʙʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʤʦʞʥʦ 
ʫʧʦʜʦʙʠʪʴ ʩʦʣʥʮʫ, ʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ - ʚʩʶʜʫ ʨʘʩʩʝʠʚʘʝʤʳʤ 
ʩʦʣʥʝʯʥʳʤ ʣʫʯʘʤ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʝʩʪʴ ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʠʮʘ, ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʘ, 
ʞʠʚʦʝ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʚʝʨʳ. ʅʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʝʩʪʴ çʚʩʝ ʚʦ 
ʚʩʝʤè, ʦʥʘ ʥʝ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪ ʥʘʮʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘʫʢʠ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʩʝʤʴʠ ʠ ʙʳʪʘ, - ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʠʭ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʠ 
ʚʩʝʚʣʘʩʪʥʦʝ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʶ ʯʫʞʜ çʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡè (ʪ.ʝ. ʩʪʨʦʛʦ 
ʛʦʚʦʨʷ ʵʢʢʣʝʟʠʘʩʪʠʯʝʩʢʠʡ) ʠʜʝʘʣ; ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʤʦʣʠʪʩʷ, 
ʫʯʠʪ, ʩʚʷʪʠʪ, ʙʣʘʛʦʜʘʪʩʪʚʫʝʪ, ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʝʪ, ʠʩʧʦʚʝʜʫʝʪ, ʠ, ʝʩʣʠ 
ʥʘʜʦ, ʦʙʣʠʯʘʝʪ, - ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ ʚʣʘʩʪʚʫʝʪ, ʥʝ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʝʪ ʞʠʟʥʠ, 
ʥʝ ʢʘʨʘʝʪ ʩʚʝʪʩʢʠʤʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʠ ʥʝ ʙʝʨʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʚʝʪʩʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʛʨʝʭʠ, ʦʰʠʙʢʠ ʠ ʥʝʫʜʘʯʠ (ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, ʚ ʥʘʫʢʝ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʥʘʨʦʜʘ). ɽʝ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʝʩʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʷ ʠ ʣʶʙʚʠ; ʦʥ ʩʚʦʙʦʜʝʥ ʠ 
ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʝʝ ʚʝʨʳ, ʝʝ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʝʝ ʫʯʝʥʠʷ ʠ ʝʝ ʜʝʣʝ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʝʜʝʪ ʜʫʭʦʤ, ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʥʝ 
ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʝʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʉʘʚʦʥʘʨʦʣʘ ʚʦ 
ʌʣʦʨʝʥʮʠʠ, ʠʝʟʫʠʪʳ ʚ ʇʘʨʘʛʚʘʝ ʠ ʂʘʣʴʚʠʥ ʚ ɾʝʥʝʚʝ. ʆʥʘ ʠʟʣʫʯʘʝʪ 
ʞʠʚʫʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʚ ʞʠʟʥʴ 
ʠ ʚʦ ʚʩʝ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ ʥʘʨʦʜʘ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʜʫʭʫ - ʚʝʟʜʝ 
ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʞʠʚʝʪ ʠ ʪʚʦʨʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʚʝʪʩʢʦʤ ʜʝʣʝ: ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʠ ʥʘʫʢʝ, ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʝ, ʚ ʩʝʤʴʝ ʠ ʥʘ 
ʧʘʰʥʝ. ʆʥ ʦʯʠʱʘʝʪ ʠ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ ʚʩʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ; ʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʦʙʣʘʛʦʨʦʞʝʥʥʦʝ ʠ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ - ʥʝʟʨʠʤʦ ʠ ʥʝʥʘʨʦʯʠʪʦ 



ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ.

ʊʘʢ, ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʦʨʫʞʘʪʴ ʘʨʤʠʶ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ ʧʦʣʠʮʠʶ, ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ, ʩʪʨʦʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʙʶʜʞʝʪ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʟʘʚʝʜʳʚʘʪʴ ʢʦʥʮʝʨʪʘʤʠ ʠ ʪʝʘʪʨʘʤʠ ʠ ʪ.ʜ.; ʥʦ 
ʠʟʣʫʯʘʝʤʳʡ ʝʶ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʜʫʭ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʦʙʣʘʛʦʨʘʞʠʚʘʪʴ ʠ 
ʦʯʠʱʘʪʴ ʚʩʶ ʵʪʫ ʩʚʝʪʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ. ɾʠʚʘʷ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʩʚʝʪʠʪʴ ʠ ʛʨʝʪʴ ʪʘʤ, ʢʫʜʘ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʝʪʩʷ ʠʣʠ ʦʪʢʫʜʘ ʦʥʘ ʧʨʷʤʦ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪ ʩʝʙʷ.

II. - ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʝʜʠʥʦ-ʚʝʨʫʶʱʠʭ, ʩʚʝʨʭʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘ, 
ʠʙʦ ʦʙʲʝʤʣʝʪ ʠ ʝʜʠʥʦʚʝʨʫʶʱʠʭ ʜʨʫʛʦʡ ʥʘʮʠʠ; ʥʦ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʝʜʠʥʦʡ 
ʥʘʮʠʠ çʧʦʤʝʩʪʥʘʷè ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʯʝʨʪʳ. ʂ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʨʫʩʩʢʠʝ, ʥʦ ʠ ʨʫʤʳʥʳ ʠ ʛʨʝʢʠ, ʠ ʩʝʨʙʳ, ʠ ʙʦʣʛʘʨʳ; ʠ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ (ʢʘʢ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʠ ʢʘʢ ʦʙʨʷʜ, ʠ ʢʘʢ ʜʫʭ) 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʨʫʩʩʢʦʩʪʠ. ʀʪʘʢ, ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ.

ʅʘʮʠʷ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʩ ʝʜʠʥʳʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʘʢʪʦʤ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʦʶ, ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʢ ʝʜʠʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʦ 
ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʣʶʜʝʡ ʨʘʟʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʠ ʨʘʟʥʳʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ, ʠ 
ʨʘʟʥʳʭ ʮʝʨʢʚʝʡ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʘʢʪ ʠ ʜʫʭ 
ʙʳʣ ʚʟʨʘʱʝʥ ʚ ʣʦʥʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʩʷ ʝʛʦ 
ʜʫʭʦʤ, ʥʘ ʯʪʦ ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʇʫʰʢʠʥ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ 
ʘʢʪʫ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʧʨʠʦʙʱʠʣʠʩʴ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʈʦʩʩʠʠ ʩʘʤʳʭ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʚʝʨ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ:

çʀ ʛʦʨʜʳʡ ʚʥʫʢ ʩʣʘʚʷʥ, ʠ ʬʠʥʥ, ʠ ʥʳʥʝ ʜʠʢʠʡ
ʊʫʥʛʫʟ, ʠ ʜʨʫʛ ʩʪʝʧʝʡ ʢʘʣʤʳʢè.

ʀ ʚʩʝ ʦʥʠ, ʩʘʤʠ ʪʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʷ, ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʦʙʱʠʣʠʩʴ ʢ ʜʘʨʘʤ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʦ ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʘʢʪʝ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣ ʩʢʨʳʪʳʝ ʚ 
ʥʝʤ ʣʫʯʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʧʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʫʞʝ 
ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ.

ʕʪʦ ʦʪʣʠʯʠʝ: ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʦʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʈʦʩʩʠʷ ʦʩʦʟʥʘʚʘʣʘ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʜʚʫʭ ʚʝʢʦʚ ʧʦʩʣʝ 
ʇʝʪʨʘ. ɿʘ ʵʪʠ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʈʦʩʩʠʷ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʘ ʩʚʦʡ ʩʚʝʪʩʢʠʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ, ʟʘʯʘʪʳʡ ʚ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ ʣʶʙʚʠ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ; ʦʥʘ 
ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʘ ʝʛʦ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʥʦʩʠʣʘ ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ: ʚ ʟʘʨʦʜʠʚʰʫʶʩʷ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʚʝʪʩʢʫʶ 



ʥʘʫʢʫ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ; ʚ ʚʦʟʥʠʢʰʝʝ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʩʦʟʨʝʚʰʝʝ ʜʦ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʚʝʪʩʢʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ; ʚ ʥʦʚʳʡ ʩʚʝʪʩʢʠʡ 
ʫʢʣʘʜ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʚ 
ʥʦʚʳʡ ʫʢʣʘʜ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʚ ʥʦʚʳʡ 
ʫʢʣʘʜ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʙʳʣʘ ʯʫʞʜʘ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ. ʆʥʘ 
ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʢʘʢ ʙʳ ʤʘʪʝʨʴʶ ʚʳʨʦʩʰʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʫʰʝʜʰʠʭ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʠ ʪʨʫʜʘ, ʥʦ ʥʝ ʫʰʝʜʰʠʭ ʜʫʭʦʤ ʠʟ ʝʝ 
ʩʚʝʪʘ ʠ ɼʫʭʘ. ʆʥʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʤʘʪʝʨʴʶ-ʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʠʮʝʶ ʤʦʣʠʪʚʳ ʠ 
ʣʶʙʚʠ, ʩʦʚʝʪʥʠʮʝʶ ʠ ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʠʮʝʶ, ʣʦʥʦʤ ʦʯʠʱʝʥʠʷ, ʧʦʢʘʷʥʠʷ ʠ 
ʫʤʫʜʨʝʥʠʷ, - ʚʝʯʥʦʶ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʧʨʠʝʤʣʶʱʝʶ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʤʦʣʷʱʫʶʩʷ ʟʘ ʧʦʯʠʚʰʝʛʦ. ʕʪʦ ʝʝ ʜʫʭ - ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʩʦʟʜʘʣ 
ʩʫʜ ʩʢʦʨʳʡ, ʧʨʘʚʳʡ ʠ ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ, ʩʦʟʜʘʣ ʨʫʩʩʢʦʝ ʟʝʤʩʪʚʦ ʠ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ; ʵʪʦ ʝʝ ʜʫʭ - ʚʦʟʨʘʩʪʠʣ ʠ ʫʢʨʝʧʠʣ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴ; ʵʪʦ ʝʝ ʜʫʭ - ʧʦʚʠʣ ʠ 
ʫʢʨʝʧʠʣ ʨʫʩʩʢʫʶ ʤʝʯʪʫ ʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ; ʵʪʦ ʝʝ ʜʫʭ - ʚʥʝʩ ʚʦ ʚʩʶ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʩʠʣʫ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʚʜʦʭʥʦʚʠʣ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʧʦʵʟʠʶ, ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʤʫʟʳʢʫ ʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʫ ʠ ʩʦʟʜʘʣ ʇʠʨʦʛʦʚʩʢʫʶ 
ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʝ... ʅʦ ʚʩʝʛʦ ʥʝ ʠʩʯʠʩʣʠʰʴ.

ʀ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 18 ʠ 19 ʚʝʢʘʭ - 
ʙʳʣʦ ʠʤʝʥʥʦ ʩʚʝʪʩʢʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʶ ʢʫʣʴʪʫʨʦʶ. ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʜʘʥʦ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ - ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ 
ʘʢʪ, ʚʝʨʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʢʦʨʥʷʤ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʘ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ} ʜʫʭʫ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, - çʠʤʧʝʨʩʢʠʡè ʘʢʪ ʪʘʢʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʰʠʨʠʥʳ ʠ 
ʛʠʙʢʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʛʣʠ ʥʘʡʪʠ ʚ ʥʝʤ ʩʚʦʝ 
ʨʦʜʦʚʦʝ ʣʦʥʦ, ʩʚʦʝ ʦʧʣʦʜʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠ ʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʫʯʝʥʠʝ; 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʘʢʪʘ ʥʦʚʫʶ, ʨʫʩʩʢʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ, ʩʚʝʪʩʢʠ-
ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ (ʟʥʘʥʠʷ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʝʤʴʠ, 
ʧʨʘʚʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ) - ʚʩʝ ʵʪʦ ʚ ʜʫʭʝ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ, 
ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ (ʣʶʙʚʠ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ); ʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʫʟʨʝʪʴ ʠ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʠʜʝʶ, ʚʝʜʫʱʫʶ 
ʈʦʩʩʠʶ ʯʝʨʝʟ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ʕʪʦ ʟʘʜʘʥʠʝ - ʜʦʣʛʦʝ ʠ ʧʨʝʪʨʫʜʥʦʝ, ʨʘʟʨʝʰʠʤʦʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʝʢʘʭ - 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʤʦʣʠʪʚʦʶ, ʩʘʤʦʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʠ ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ. 
ɿʘ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣ ʢ ʝʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ, ʠ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʚʝʣʠʯʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʟʘʜʘʥʠʷ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ, ʵʪʥʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ ʝʛʦ, ʥʦ ʠ ʦ ʪʝʭ ʩʠʣʘʭ ʠ 
ʜʘʨʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʥʳ ʝʤʫ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʪ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ 
ʥʘʯʘʪʦ ʩ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤ ʫʩʧʝʭʦʤ, ʧʨʝʨʚʘʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʤʫʪʦʡ ʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʳʥʝ ʥʝʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʤ. 
ʏʪʦʙʳ ʟʘʚʝʨʰʠʪʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ, ʧʦʥʘʜʦʙʷʪʩʷ ʝʱʝ ʚʝʢʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ, ʠ ʥʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪ ʝʛʦ 



ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

ʀ ʚʦʪ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʝʩʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʝʤʫʩʷ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʦʙʣʠʢʫ ʠ ʘʢʪʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʚʝʨʘ ʚ ʵʪʦ ʥʘʰʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʠ ʚ ʜʘʥʥʳʝ ʥʘʤ ʩʠʣʳ; 
ʦʥ ʝʩʪʴ ʚʦʣʷ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʨʘʩʮʚʝʪʫ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʥʘʰʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ; ʥʘʰʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʜʘʥʠʷ ʠ ʥʘʰʠʭ ʧʫʪʝʡ, ʚʝʜʫʱʠʭ ʢ 
ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʙʦʜʨʘʷ ʠ ʥʝʫʪʦʤʠʤʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʘʷ 
ʵʪʦʤʫ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʤʫ ʚʝʣʠʯʠʶ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʥ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʩʚʦʝ ʠ 
ʪʚʦʨʠʪ ʥʦʚʦʝ, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʠ ʥʝ ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʯʫʞʦʝ. ʀ ɼʫʭ 
ʝʛʦ ʝʩʪʴ ʜʫʭ ʀʦʘʥʥʦʚʩʢʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʣʶʙʚʠ, 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʘ ʥʝ ʜʫʭ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ, ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ.

ʊʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠʜʝʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ.

15 ʦʢʪʷʙʨʷ 1950 ʛ.

[1] ɿʘʧʘʭ ʣʦʰʘʜʠʥʦʛʦ ʧʦʪʘ, ʧʦʛʣʦʱʘʝʤʦʛʦ ʩʳʨʦʛʦ ʤʷʩʘ ʠ 
ʢʦʯʝʚʥʠʯʝʩʢʦʡ ʛʨʷʟʠ, ʠʩʭʦʜʠʚʰʠʡ ʦʪ ʪʘʪʘʨ, ʚʳʟʳʚʘʣ ʫ ʩʣʘʚʷʥ 
ʩʫʱʝʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʜʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ

ɽʩʪʴ ʜʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ: 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ. ʄʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ - ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʪ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ ʦʩʦʙʴ ʠ ʝʝ ʯʘʩʪʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ; ʦʥʦ 
ʠʟʤʝʨʷʝʪ ʞʠʟʥʴ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ. ʆʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʭʦʜʠʪ 
ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʠ ʝʛʦ 
ʦʙʱʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ; ʦʥʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʠʱʝʪ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʦʨʥʝʡ ʠ 
ʨʝʰʝʥʠʡ. ʂʦʪʦʨʦʝ ʞʝ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʦʥʠʤʘʥʠʡ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʜʣʷ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ?

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ.

ʆʥʦ ʚʠʜʠʪ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ ʦʩʦʙʴ, ʠʤʝʶʱʫʶ 
ʩʚʦʠ çʞʝʣʘʥʠʷè ʠ çʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠè: ʢʘʞʜʳʡ ʞʝʣʘʝʪ ʤʝʥʴʰʝ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ ʠ ʨʘʟʚʣʝʢʘʪʴʩʷ; ʧʣʦʜʠʪʴʩʷ ʠ ʥʘʞʠʚʘʪʴ; ʠʤʝʪʴ 
ʩʚʦʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʠʭ; 
ʧʦʜʳʩʢʠʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʛʜʝ ʫʛʦʜʥʦ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʩ 
ʥʠʤʠ; ʥʠ ʦʪ ʢʦʛʦ ʥʝ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʠ ʠʤʝʪʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɺʝʜʴ ʣʶʜʠ ʨʦʜʷʪʩʷ çʨʘʚʥʳʤʠè ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʧʨʘʚʘ ʜʣʷ ʦʪʩʪʘʠʚʘʥʠʷ 
ʩʚʦʠʭ çʞʝʣʘʥʠʡè ʠ çʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡè: ʵʪʦ çʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ 
ʩʚʦʙʦʜʳè, ʢʦʪʦʨʳʝ çʥʝ ʪʝʨʧʷʪ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡè. ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʘʞʜʘʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʦʩʦʙʴ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʨʘʚʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʣʶʜʝʡ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʚʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚ. ʏʪʦ ʢʦʤʫ 
ʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʪʦ ʧʫʩʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʪ. 
ɽʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʧʫʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪʩʷ; 
ʧʦʜʘʥʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ ʧʫʩʪʴ ʧʦʜʩʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ; ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚ ʙʫʜʝʪ 
ʚʩʝ ʨʝʰʘʪʴ. çʊʦʛʜʘ ʧʦʡʜʝʪ ʚʩʝ ʛʣʘʜʢʦ ʠ ʩʪʘʥʝʪ ʚʩʝ ʥʘ ʤʝʩʪʦè.

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ çʞʝʣʘʥʠʡè, ʧʣʘʥʦʚ ʠ ʟʘʪʝʡ ʫ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ çʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚè, ʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʦʪʠʚʦʚ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ çʛʦʣʦʩʦʚʘʪʝʣʝʡè, ʪʦ ʜʦ ʥʠʭ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʝʣʘ: 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʛʨʘʞʜʘʝʪʩʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʶ çʩʚʦʙʦʜʦʶè, ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʳʤ 
çʨʘʚʝʥʩʪʚʦʤè ʠ çʪʘʡʥʦʶè ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ. ʂʘʞʜʳʡ çʛʨʘʞʜʘʥʠʥè ʢʘʢ 
ʪʘʢʦʚʦʡ ʟʘʨʘʥʝʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʨʘʟʫʤʥʳʤ, ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤ, 
ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤ ʠ ʣʦʷʣʴʥʳʤ, ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʳʤ ʠ çʧʦʯʪʝʥʥʳʤè; ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʜʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʠ çʜʦʙʣʝʩʪʠè ʠ ʧʨʠʢʨʳʪʴ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʦ çʧʫʙʣʠʯʥʦʤ ʙʣʘʛʝè ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʟʘʤʳʩʣʳ ʠ ʟʘʪʝʠ. ʇʦʢʘ ʥʝ 
ʧʦʡʤʘʥ - ʦʥ ʥʝ ʚʦʨ; ʧʦʢʘ ʥʝ ʚʟʷʪ ʩ ʧʦʣʠʯʥʳʤ - ʦʥ ʪʨʝʙʫʝʪ ʢ ʩʝʙʝ 
ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ. ʂʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʧʘʣʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 
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(ʥʘʧʨ., ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʰʧʠʦʥʘʞʘ, ʚʨʘʞʝʩʢʦʡ 
ʘʛʝʥʪʫʨʳ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ, ʚʟʷʪʢʠ, ʨʘʩʪʨʘʪʳ, ʧʦʜʣʦʛʘ, 
ʰʫʣʝʨʩʪʚʘ, ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʜʝʚʫʰʢʘʤʠ, ʚʳʜʝʣʢʠ ʬʘʣʴʰʠʚʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠʣʠ 
ʤʦʥʝʪ) - ʪʦʪ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ çʜʞʝʥʪʣʴʤʝʥʦʤè ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ 
ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ ʠ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ (çʧʨʦ ʝʛʦ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘ ʚʩʝ ʟʥʘʶʪ, ʜʘ ʥʝ ʜʦʢʘʞʝʰʴè). ɻʣʘʚʥʦʝ: çʩʚʦʙʦʜʘè, 
çʨʘʚʝʥʩʪʚʦè ʠ çʩʯʝʪ ʛʦʣʦʩʦʚè. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʯʘʩʪʥʳʭ (ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ) ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ; ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʢʘʢ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʭ ʩʠʣ, ʢʘʢ ʣʠʮʝʜʝʡʩʪʚʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʘʢʪʝʨʦʚ. ʀ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ çʧʦ 
ʨʘʚʥʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡè (ʧʦ ʧʘʨʘʣʝʣʣʦʛʨʘʤʤʫ ʩʠʣ!) ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ 
ʠ ʩʦʩʪʷʟʘʶʱʠʭʩʷ ʠʥʪʨʠʛ...

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ (ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʟʥʘʶ) ʥʠʛʜʝ ʥʝ 
ʚʳʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʪʘʢʦʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ-ʦʪʯʝʪʣʠʚʦʡ ʬʦʨʤʝ. ʆʥʦ ʠ ʥʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʢʪʨʠʥʦʡ; ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʤʦʣʯʘʣʠʚʳʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ çʜʦʛʤʘʪè, 
ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʚʳʜʘʚʘʝʤʳʡ ʟʘ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʶʱʫʶʩʷ 
çʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè: ʚʩʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳ, ʚʩʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ 
ʨʘʚʥʳ ʠ ʚʩʝ ʙʦʨʶʪʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʨʘʜʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʤʳʭ ʦʙʱʝʶ ʧʦʣʴʟʦʶ.

ʊʘʢʦʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʪʘʚʠʪ 
ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʫ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʠ ʯʝʤ ʟʘʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʪʘ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʫʩʪʦʪʘ ʠ ʪʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ-ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʣʶʜʷʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʶ çʩʚʦʙʦʜʦʶè. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʫʪʴ ʣʠʰʴ çʟʝʨʢʘʣʦè ʠʣʠ 
çʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʫʤʤʘè ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚ ʜʫʰʝ ʠ ʚ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʤʘʩʩʳ. ʊʘʤ ʚʝʯʥʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ 
ʚʘʨʠʪʩʷ, ʚ ʵʪʦʤ ʥʝʧʨʦʛʣʷʜʥʦʤ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʤ 
ʢʦʪʣʝ: ʚʩʷʢʦʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʢʘʢ çʜʘʚʣʝʥʠʝè; ʚʩʷʢʦʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʠʣʠ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ - ʢʣʝʡʤʠʪʩʷ ʢʘʢ çʩʪʝʩʥʝʥʠʝ 
ʩʚʦʙʦʜʳè. ʂʘʞʜʦʤʫ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʫ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʢʨʠʚʳʝ ʠ 
ʣʫʢʘʚʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʫʪʠ, ʥʘ ʥʝʣʦʷʣʴʥʳʝ ʠʣʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʠʝ 
ʟʘʤʳʩʣʳ, ʥʘ ʧʨʦʜʘʞʫ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʣʦʩʘ, ʥʘ ʛʥʫʩʥʳʝ ʤʦʪʠʚʳ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʥʘ ʧʦʜʧʦʣʴʥʳʝ ʟʘʛʦʚʦʨʳ, ʥʘ ʥʝʟʘʤʝʪʥʫʶ ʠʟʤʝʥʫ, ʥʘ 
ʪʘʡʥʦʝ çʜʚʦʡʥʦʝ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦè - ʥʘ ʚʩʝ ʪʝ ʥʠʟʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʚʘʶʪ 
ʣʶʜʷʤ ʩʪʦʣʴ ʚʳʛʦʜʥʳ ʠ ʩʪʦʣʴ ʯʘʩʪʦ ʠʭ ʩʦʙʣʘʟʥʷʶʪ. ɻʨʘʞʜʘʥʠʥʫ 
ʜʘʝʪʩʷ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʪʘʡʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʙʣʘʟʥʘ ʠ ʩʦʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦʡ ʩʘʤʦʧʨʦʜʘʞʠ; ʝʤʫ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ, ʣʞʠʚʦʛʦ, ʢʦʚʘʨʥʦʛʦ, ʠʥʩʠʥʫʠʨʫʶʱʝʛʦ ʩʣʦʚʘ 
ʠ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦʛʦ, ʨʘʩʯʝʪʣʠʚʦʛʦ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ; ʝʤʫ ʜʘʝʪʩʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ çʚʝʨʠʪʴè ʣʞʝʮʘʤ ʠ ʥʝʛʦʜʷʷʤ ʠʣʠ ʞʝ ʧʨʠʪʚʦʨʷʪʴʩʷ 
ʧʦʚʝʨʠʚʰʠʤ (ʢʦʨʳʩʪʥʦ ʩʠʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʪʘʢʦʝ-ʪʦ ʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ). ʀ ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʝʤʫ ʜʘʝʪʩʷ çʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴè. 
çʄʦʪʠʚʳ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷè ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳ; ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡ 



ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʩʪʝʩʥʝʥʠʡ; ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ - 
ʟʥʘʯʠʪ çʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʥʘʩʠʣʠʝè; ʩʫʜʠʪʴ ʠ ʦʩʫʞʜʘʪʴ ʟʘ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷè ʥʝʣʴʟʷ: ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʧʦʢʫʰʘʪʴʩʷ ʥʘ çʩʝʨʜʮʝʚʝʜʝʥʠʝè 
ʠ çʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʟʘ ʦʙʨʘʟ ʤʳʩʣʝʡè (ʧʦ-ʥʝʤʝʮʢʠ çɻʝʟʠʥʥʫʥʛʩ-
ʶʩʪʠʮè). ʉʚʦʙʦʜʘ ʤʥʝʥʠʡ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʣʥʦʶ; ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʥʝ ʩʤʝʶʪ ʧʦʢʫʰʘʪʴʩʷ ʥʘ ʥʝʝ ʠ ʫʨʝʟʳʚʘʪʴ ʝʝ. ʀ ʩʘʤʦʝ 
ʛʣʫʧʦʝ, ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʜʥʦʝ, ʛʠʙʝʣʴʥʦʝ ʠ ʛʥʫʩʥʦʝ çʤʥʝʥʠʝè - 
çʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦè ʫʞʝ ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʰʝʣʩʷ ʚʨʝʜʥʳʡ 
ʛʣʫʧʝʮ ʠʣʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʛʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ, ʫʢʨʳʚʘʷʩʴ ʟʘ 
ʝʛʦ çʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴè. ɸ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʤʥʠʪʴ 
ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʧʘʩʩʠʚʥʦ? ʂʘʢ ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʝʤʫ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʝ ʚ 
ʞʠʟʥʴ - ʰʸʧʦʪʦʤ, ʪʠʭʦʡ ʩʘʧʦʶ, ʪʘʡʥʳʤ ʩʛʦʚʦʨʦʤ, ʧʦʜʧʦʣʴʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʥʝʟʘʤʝʪʥʳʤ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʝʤ ʩʢʣʘʜʦʚ ʦʨʫʞʠʷ?... ʉʚʦʙʦʜʘ 
ʩʣʦʚʘ, ʩʦʶʟʦʚ ʠ ʦʨʫʞʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʤʥʝʥʠʡ...

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʨʘʟʫ ʦʙʝʟʦʨʫʞʠʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ 
ʣʠʮʦʤ ʝʛʦ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʝʡ; ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ 
ʵʪʠʤ ʚʨʘʛʘʤ ʠ ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʷʤ ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʫ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʩʦʙʣʘʟʥʷʝʤʦʩʪʠ, ʘ ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʷʤ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤ - ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʩʦʙʣʘʟʥʝʥʠʷ; ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʦʯʝʨʝʜʥʦʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʧʦʜʚʦʜʠʪ 
ʠʪʦʛʠ - ʫʩʧʝʭʫ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʛʦ ʩʦʙʣʘʟʥʘ. ʀ ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʩʦʙʣʘʟʥ ʥʝ ʧʦʜʦʨʚʝʪ ʩʘʤʫʶ ʠʜʝʶ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʘʤʫʶ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ (ʠʙʦ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ ʙʝʣʴʛʠʡʮʘ 
ʐʧʘʘʢʘ: [1] çʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝ ʦʙʷʟʘʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫè): 
ʪʦʛʜʘ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʟʘʤʝʥʝʥʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ, ʠ 
ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʚʰʝʝʩʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪ ʚʣʘʩʪʴ.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʜʚʝʨʠ ʥʘʩʪʝʞʴ ʚʩʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʘʚʘʥʪʶʨʘʤ, ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʠʟ ʛʦʜʘ 
ʚ ʛʦʜ, ʥʘʧʨ., ʚ ʖʞʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʝ. ʀ ʧʦʠʩʪʠʥʝ, ʥʝʛʦʜʷʠ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ 
ʙʳʣʠ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤʠ ʛʣʫʧʮʘʤʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ ʠ ʥʝ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʵʪʫ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʟʘʭʚʘʪʘ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʇʨʘʚʜʘ, ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ çʛʘʥʛʩʪʝʨʳè ʥʝ ʜʦʜʫʤʳʚʘʣʠʩʴ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʠ 
çʦʟʦʨʥʠʯʘʣʠè ʚʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ; ʠ ʩʠʮʠʣʠʡʩʢʠʝ çʤʘʬʬʠʘʪʦʨʠè ʪʦʞʝ 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʶʪʩʷ ʯʘʩʪʥʳʤ ʧʨʠʙʳʪʢʦʤ. ʅʦ ʜʦʜʫʤʘʪʴʩʷ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ 
ʪʨʫʜʥʦ. ʇʨʠʨʦʜʘ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʧʫʩʪʦʪʳ; ʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ (ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʜʫʭʦʚʥʳʝ) ʩʣʘʙʝʣʠ ʠ ʚʳʚʝʪʨʠʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʫʰʘʭ, - ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʝʩʷ ʧʫʩʪʦʪʳ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʭʣʳʥʫʪʴ ʥʝʣʝʧʳʝ, ʟʣʳʝ, ʧʦʨʦʯʥʳʝ ʠ 
ʞʘʜʥʳʝ ʟʘʤʳʩʣʳ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʚʰʠʝʩʷ ʜʝʤʘʛʦʛʘʤʠ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤʠ 
ʩʣʝʚʘ ʠ ʩʧʨʘʚʘ.



ʀʪʘʢ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʩʚʦʙʦʜʫ ʪʘʡʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʷʚʥʦʛʦ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʷ. ʄʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠ 
ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʛʦʪʦʚʠʣʦ ʚ ʜʫʰʘʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʣʝʧʦʛʦ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʷ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʳ. ʇʦʢʘ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʝ ʩʠʣʳ ʩʦʛʣʘʰʘʣʠʩʴ ʫʤʝʨʠʪʴ ʩʚʦʠ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠ ʥʘʡʪʠ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ ʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʪʴ 
ʥʘʜ ʧʨʦʧʘʩʪʴʶ; ʥʦ ʚʦʩʩʪʘʣʠ çʧʨʦʨʦʢʠè ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʠ ʤʦʤʝʥʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʠʤ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? 
ʋʛʦʚʦʨʳ çʛʣʘʚʥʦʫʛʦʚʘʨʠʚʘʶʱʠʭè? ʈʳʜʘʥʠʷ ʦ ʛʠʙʥʫʱʝʡ ʩʚʦʙʦʜʝ? ʀʣʠ 
ʠʜʝʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ çʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠè, ʟʘʙʳʪʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʦʡ 
ʯʝʩʪʠ? ʅʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ - çʚʤʝʰʘʪʴʩʷè ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʦʪ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ! ʕʪʦ 
ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʫʪʨʘʪʠʪʴ ʚʝʨʫ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʘʨʠʬʤʝʪʠʢʫ ʠ ʚʧʘʩʪʴ ʚ 
ʩʫʱʫʶ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʝʨʝʩʴè!.. ʀʙʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʦʩʪʠ çʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦè 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ... ɽʱʝ ɾʘʥ-ɾʘʢ ʈʫʩʩʦ ʫʯʠʣ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʨʘʟʫʤʝʥ ʠ ʜʦʙʨ; ʠ ʯʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʝʛʦ ʝʤʫ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ, ʵʪʦ 
ʩʚʦʙʦʜʳ. ʅʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʤʝʰʘʪʴ ʝʤʫ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠʟʚʣʝʢʘʪʴ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʦʙʨʦʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ - ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴʥʫʶ çʦʙʱʫʶ ʚʦʣʶè, ʤʫʜʨʫʶ, 
ʥʝʦʰʠʙʘʶʱʫʶʩʷ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʫʶ... ʊʦʣʴʢʦ ʥʝ ʤʝʰʘʡʪʝ... - ʘ ʫʞ ʦʥ 
ʠʟ-ʚʣʝ-ʯʝʪ!..

ʃʶʜʠ ʫʚʝʨʦʚʘʣʠ ʚ ʵʪʦ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. ʋʚʝʨʦʚʘʣʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ 
ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʩʪʳ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ, ʘ ʟʘ ʥʠʤʠ ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ, ʣʠʙʝʨʘʣʳ ʠ 
ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ çʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ. ʋʚʝʨʦʚʘʣʠ ʜʦ 
ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʟʘʙʳʣʠ ʦ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʝ ʠ ʦ ʝʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʭ: 
ʨʝʰʠʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ çʩʘʤʘè çʥʝʩʦʤʥʝʥʥʘʷè çʠʩʪʠʥʘè ʠ ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ - ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʬʦʨʤʘʣʠʟʤʘ ʠ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʧʦʜʩʯʝʪʘ ʛʦʣʦʩʦʚ. ʀ ʚʦʪ, ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʵʪʦʡ 
ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ ʧʝʨʝʜ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʝʤ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ...

ʏʪʦ ʞʝ ʠʤ ʜʝʣʘʪʴ? ʋʨʝʟʳʚʘʪʴ ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ? ʆʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʤʝʭʘʥʠʢʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ? ʆʪʤʝʥʠʪʴ ʛʦʣʦʩʦʚʫʶ ʘʨʠʬʤʝʪʠʢʫ? ʅʦ 
ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʫʩʦʤʥʠʪʴʩʷ ʚ çʩʚʷʱʝʥʥʳʭè ʜʦʛʤʘʪʘʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ! ʂʪʦ ʞʝ ʜʝʨʟʥʝʪ ʥʘ ʵʪʦ? ʂʪʦ ʩʘʤ ʩʝʙʷ ʜʝʟʘʚʫʠʨʫʝʪ? ʀ 
ʯʪʦ ʞʝ ʪʦʛʜʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤ ʩʣʝʚʘ ʠ ʩʧʨʘʚʘ?

ʅʦ ʝʩʣʠ ʟʜʝʩʴ - ʪʫʧʠʢ, ʪʦ ʯʪʦ ʞʝ ʪʦʛʜʘ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʩʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʫʨʦʜʩʪʚʘ ʠ ʟʚʝʨʩʪʚʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ?! ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ!..

30 ʦʢʪʷʙʨʷ 1950 ʛ.



[1] ʐʧʘʘʢ ʇʦʣʴ ɻʝʥʨʠ (1899 ð ?) ð ʙʝʣʴʛʠʡʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ, ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪ. ɺ 1957 ð 1961 ʛʛ.ð ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ 
ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʅɸʊʆ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʙ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ

ʊʦʪ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʚʝʨʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, - ʜʦʣʞʝʥ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʳʜʫʤʦʢ ʠ ʣʦʞʥʳʭ ʜʦʢʪʨʠʥ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨ., ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʟʜʦʨʥʘʷ ʚʳʜʫʤʢʘ, ʙʫʜʪʦ ʚʩʝ ʣʶʜʠ çʨʘʟʫʤʥʳè, çʜʦʙʨʦʧʨʠʨʦʜʥʳè ʠ 
çʣʦʷʣʴʥʳè; ʞʠʟʥʴ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦʙ ʦʙʨʘʪʥʦʤ, ʠ ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ 
ʩʦʚʩʝʤ ʩʣʝʧʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʦʣʛʘʥʥʳʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʣʠʮʝʤʝʨʥʦ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʵʪʦ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʣʦʞʥʘʷ 
ʜʦʢʪʨʠʥʘ, ʙʫʜʪʦ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʣʶʜʷʤ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚ; ʩʢʘʞʝʤ ʩʦʚʩʝʤ 
ʪʦʯʥʦ - ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʙʫʜʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʩʫʤʤʳ 
ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʙʫʜʪʦ ʥʘ ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʠ ʠ ʥʘ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʝ 
ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʭ ʩʠʣ ʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʣʝʧʦʡ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ, ʙʫʜʪʦ ʤʠʣʣʠʦʥ ʣʦʞʥʳʭ ʤʥʝʥʠʡ ʤʦʞʥʦ 
çʩʧʨʝʩʩʦʚʘʪʴè ʚ ʦʜʥʫ çʠʩʪʠʥʫè; ʠʣʠ ʙʫʜʪʦ çʯʝʩʪʥʦè ʩʦʩʯʠʪʘʥʥʳʝ 
çʩʚʦʙʦʜʥʳʝè ʛʦʣʦʩʘ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʫʢʘʟʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʠʙʦ ʥʘʜʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ çʯʝʩʪʥʦè ʩʯʠʪʘʪʴ, ʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ-ʪʦ 
ʥʘʜʦ ʠʤʝʥʥʦ ʯʝʩʪʥʳʝ ʠ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ, ʘ ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʙʶʣʣʝʪʝʥʠ.

ʀʪʘʢ, ʞʠʟʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʥʝ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠ, ʘ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ. ʉʘʤʳʝ ʣʶʜʠ, ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʫʪʴ ʥʝ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʝ çʛʨʘʞʜʘʥʝè ʩ ʧʫʩʪʳʤʠ çʙʶʣʣʝʪʝʥʷʤʠè ʚ ʨʫʢʘʭ, ʥʦ 
ʞʠʚʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʝʣʝʩʥʦ-ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤʳ; ʦʥʠ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʝʝ, ʥʦ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳ ʝʝ. ʀʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʘʪʴ ʚʩʷʢʠʡ; ʥʦ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʩ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ - ʤʦʞʝʪ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʢʘʢ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʞʠʚʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ; ʦʥ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʩʝʤ - ʪʝʣʝʩʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʥʦʰʝʥʠʝʤ ʦʨʫʞʠʷ, 
ʚʦʠʥʩʢʠʤʠ ʣʠʰʝʥʠʷʤʠ, ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷʤʠ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ; ʩʚʦʝʶ ʣʦʷʣʴʥʦʶ 
ʚʦʣʝʶ, ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʩʝʨʜʮʘ, ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʜʦʣʛʘ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
(ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʯʘʩʪʥʳʤ ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʤ) ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ. ʆʥ ʩʪʨʦʠʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ, ʩʝʤʝʡʥʦʡ 
ʞʠʟʥʴʶ, ʫʧʣʘʪʦʡ ʥʘʣʦʛʦʚ, ʩʣʫʞʙʦʡ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʝʡ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʩʣʘʚʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʤʝʥʠ.

ʀ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʥʝʢʠʡ 
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ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ çʃʝʚʠʘʬʘʥè, ʝʩʪʴ çʚʩʝ ʚʦ ʚʩʝʤè, ʚʩʝ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪ ʠ 
ʚʩʝʭ ʧʦʨʘʙʦʱʘʝʪ; ʥʦ ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ çʪʢʘʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʳʪʠʷè ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʂʘʞʜʦʝ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʝ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ çʚ ʪʢʘʥʠè ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʚʨʝʜʠʪ ʝʤʫ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʝʛʦ ʞʠʚʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʦ; ʠ ʢʘʞʜʦʝ ʜʦʙʨʦʝ, 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʜʝʷʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʪʢʘʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʪʨʦʠʪ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ. ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʦʩʷʱʘʷʩʷ ʥʘʜ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ; ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
çʷ-ʚʘʩ-ʚʩʝʭ-ʜʘʚʠʰʴè, ʚʨʦʜʝ ʩʢʘʟʦʯʥʦʛʦ ʤʝʜʚʝʜʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʜʠʪʩʷ 
ʥʘ ʞʠʪʝʣʝʡ ʜʦʤʠʢʘ ʠ ʧʝʨʝʜʘʚʣʠʚʘʝʪ ʚʩʝʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
ʥʝ çʪʘʤ ʛʜʝ-ʪʦè, ʚʥʝ ʥʘʩ (ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʣʠʮʠʷ, ʘʨʤʠʷ, 
ʥʘʣʦʛʦʚʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ, ʯʠʥʦʚʥʠʯʠʡ ʘʧʧʘʨʘʪ); ʥʝʪ, ʦʥʦ ʞʠʚʝʪ ʚ ʥʘʩ, 
ʚ ʚʠʜʝ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ, ʠʙʦ ʤʳ, ʞʠʚʳʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʤʳ ʝʩʴʤʳ 
ʝʛʦ çʯʘʩʪʠè, ʠʣʠ çʯʣʝʥʳè, ʠʣʠ çʦʨʛʘʥʳè. ʕʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʝ ʩʚʦʜʠʤʦ 
ʢ ʚʥʝʰʥʠʤ ʜʝʣʘʤ ʠ ʢ ʚʥʝʰʥʝʤʫ çʧʦʨʷʜʢʫè; ʦʥʦ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʠ ʥʘʰʫ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʞʠʟʥʴ. ʅʦ ʵʪʦ çʚʢʣʶʯʝʥʠʝè ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ çʤʳ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʤʝʝʤè, ʘ çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝ ʩʤʝʝʪè; ʯʪʦ ʤʳ - ʨʘʙʳ, ʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʝʮ; ʯʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʜʦʣʞʝʥ ʞʠʪʴ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
çʯʝʛʦ ʠʟʚʦʣʠʪʝ?è. ʉʦʚʩʝʤ ʥʝʪ. ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʝʩʪʴ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʨʘʟʫ ʙʦʣʴʥʦʝ, ʥʝʣʝʧʦʝ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ. ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʚʢʣʶʯʘʶʪʩʷ (ʩʪʨʦʷʪ ʝʛʦ, ʫʢʨʝʧʣʷʶʪ ʝʛʦ, ʢʦʣʝʙʣʶʪ ʝʛʦ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫʶʪ ʝʛʦ ʠʣʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ ʨʘʟʨʫʰʘʶʪ ʝʛʦ) - ʚʩʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ, 
ʯʘʩʪʥʦ-ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʳʝ, ʜʫʭʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʠ ʚʥʝʰʥʠʝ ʜʝʷʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʇʨʦʜʫʤʘʝʤ ʵʪʦ ʥʘ ʞʠʚʳʭ ʧʨʠʤʝʨʘʭ.

ʊʘʢ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʘʷ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʘʨʤʠʶ, 
ʚʳʠʛʨʘʪʴ ʚʦʡʥʫ ʠ ʩʧʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ (ʩʝʚʝʨʥʦ-ʨʫʩʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ 
ʥʠʞʝʛʦʨʦʜʮʳ ʚ ʩʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ). ʇʘʥʠʢʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ, 
ʥʘʚʦʜʥʝʥʠʷ, ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʷ, ʵʧʠʜʝʤʠʠ - ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʝʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʳʡ ʚʨʝʜ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʣʝʚʝʪʘ, 
ʧʦʜʨʳʚʘʶʱʘʷ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʟʘʢʦʥʥʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʦʪʨʳʚʘʝʪ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʩʝʨʜʮʘ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʠʟʦʣʠʨʫʝʪ ʝʛʦ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ( ʧʦ 
ʧʨʘʚʠʣʫ: çʧʦʨʘʞʫ ʧʘʩʪʳʨʷ ʠ ʨʘʩʩʝʶʪʩʷ ʦʚʮʳè). ɺ ʩʪʨʘʥʝ, ʛʜʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʶʪ ʚʦʠʥʩʢʫʶ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʯʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʦ, 
ʢʘʢ ʜʦʙʣʝʩʪʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ - ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʦʪʝʢʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ, 
ʯʝʤ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʣʶʜʠ çʧʘʣʴʮʳ ʨʝʞʫʪ, ʟʫʙʳ ʨʚʫʪ, ʚ ʩʣʫʞʙʫ ʮʘʨʩʢʫʶ 
ʥʝʡʜʫʪè. ʏʠʥʦʚʥʠʢ, ʯʝʩʪʥʦ ʙʣʶʜʫʱʠʡ çʢʘʟʝʥʥʫʶ ʢʦʧʝʡʢʫè, ʩʪʨʦʠʪ 
ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ; ʯʠʥʦʚʥʠʢ, ʙʦʨʤʦʯʫʱʠʡ ʩʝʙʝ ʧʦʜ ʥʦʩ çʢʘʟʥʘ - 
ʰʘʪʫʱʘʷ ʢʦʨʦʚʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʣʝʥʠʚʳʡ ʝʝ ʥʝ ʜʦʠʪè, - ʝʩʪʴ ʚʨʘʛ ʩʚʦʝʡ 
ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

ʊʦʪ ʜʝʥʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʫʛʘʩʥʝʪ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ, 
ʙʫʜʝʪ ʨʦʢʦʚʳʤ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʬʝʚʨʘʣʴ-ʦʢʪʷʙʨʴ 1917 ʛ.). 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʧʨʠʨʦʜʫ: ʥʘʨʦʜ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʡ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, 
ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʦʪʨʝʢʰʠʡʩʷ 



ʦʪ ʯʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, - ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʝʜʘʩʪ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪ ʩʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʝʜʘʨʦʤ ʩʢʘʟʘʥʦ ʤʫʜʨʦʝ ʩʣʦʚʦ çʤʠʨ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟ 
ʜʝʪʩʢʦʡè [1]: ʠʙʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʩ 
ʜʝʪʩʢʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴʩʷ ʚ ʰʢʦʣʝ ʠ ʟʘʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʠ. 
ɻʨʘʞʜʘʥʠʥ ʥʝʦʪʨʳʚʝʥ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ: 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʨʘʟʣʦʞʠʚʰʠʡʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʜʘʩʪ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʧʦʟʦʨʥʳʡ ʠ 
ʧʦʛʠʙʝʣʴʥʳʡ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ; ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʙʫʜʝʪ ʚʨʝʜʠʪʴ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ 
- ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ 
ʩʚʦʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ, ʤʝʣʢʠʤʠ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤʠ ʠ ʜʝʨʟʢʠʤʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ, ʚʟʷʪʢʦʡ ʠ ʨʘʩʪʨʘʪʦʡ, ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʠ 
ʰʧʠʦʥʘʞʝʤ. ʕʪʦ ʥʝ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ, ʘ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʡ ʨʘʙ, 
ʭʦʜʷʯʝʝ ʢʨʠʚʦʜʫʰʠʝ, ʥʝʜʦʧʦʡʤʘʥʥʳʡ ʚʦʨ. ʂ ʢʘʢʦʤʫ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʶ ʦʥ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ? ʂʦʛʦ ʦʥ ʤʦʞʝʪ çʠʟʙʨʘʪʴè ʠ ʢʫʜʘ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʞʥʦ 
ʚʳʙʨʘʪʴ? ʏʪʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʦʥ ʚ ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ʅʝʜʘʨʦʤ ʩʢʘʟʘʥʦ 
ʤʫʜʨʦʝ ʩʣʦʚʦ: çʛʦʨʦʜ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʜʝʩʷʪʴʶ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘʤʠè...

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ çʩʫʤʤʘè ʚʩʝʭ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʧʨʝʪʝʥʟʠʡ, ʠʣʠ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʣʠʯʥʳʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ, ʠʣʠ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ 
çʢʣʘʩʩʦʚʳʭè ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ - 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʠ: ʦʥʠ ʥʝ ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʰʠʨʴ, ʥʠ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʜʘʣʴ. ʂʘʞʜʳʡ ʩʪʷʞʘʪʝʣʴ ʧʨʦʤʳʰʣʷʝʪ ʦ çʩʚʦʝʤè ʠ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʤʳʩʣʠʪ ʦʙ ʦʙʱʝʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʞʝ ʜʝʣʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʞʠʚʝʪ ʦʙʱʝʝ, 
ʪ.ʝ. ʪʘʢʦʝ, ʯʪʦ ʚʩʝʤ ʚʘʞʥʦ ʠ ʚʩʝʭ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ; ʯʪʦ ʠʣʠ ʩʨʘʟʫ ʫ 
ʚʩʝʭ ʙʫʜʝʪ, ʠʣʠ ʯʝʛʦ ʩʨʘʟʫ ʫ ʚʩʝʭ ʥʝ ʙʫʜʝʪ; ʠ ʝʩʣʠ - ʥʝ ʙʫʜʝʪ, 
ʪʦ ʚʩʝ ʨʘʟʚʘʣʠʪʩʷ ʠ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʩʷ, ʠ ʚʩʝ ʨʘʩʩʳʧʣʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʧʝʩʦʢ.

ʊʘʢʦʚʘ ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʠ ʦʙʱʘʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ; ʪʘʢʦʚʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʘʨʤʠʷ; ʪʘʢʦʚʘ ʯʝʩʪʥʘʷ ʧʦʣʠʮʠʷ; ʪʘʢʦʚ ʧʨʘʚʳʡ ʩʫʜ; 
ʪʘʢʦʚʦ ʚʝʨʥʦʝ ʠ ʤʫʜʨʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʪʘʢʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʷ; ʪʘʢʦʚʳ ʰʢʦʣʳ, ʜʦʨʦʛʠ, ʬʣʦʪ, ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʤʫʟʝʠ, 
ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʩʘʥʠʪʘʨʥʘʷ ʩʣʫʞʙʘ, ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʩʷʯʝʩʢʦʝ ʚʥʝʰʥʝʝ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʣʠʯʥʳʭ ʧʨʘʚ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
çʯʘʩʪʥʦʝ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʝè - ʪʦ ʯʴʝ ʞʝ? ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, 
ʪʦ ʢʘʢʦʛʦ ʞʝ ʢʣʘʩʩʘ? ʅʠʢʘʢʦʛʦ. ʂʦʤʫ ʞʝ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦ? 
ɺʩʝʤ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʦʙʱʝʝ; ʚ ʥʝʤ ʚʩʝ çʩʫʪʴ ʝʜʠʥʦè. ʀ ʧʦʢʘ ʢʘʞʜʳʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʷʝʪ ʦ ʩʝʙʝ ʠ ʚʦʞʜʝʣʝʝʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʦʥ ʥʝ ʧʦʜʫʤʘʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʠ ʥʝ ʩʦʟʜʘʩʪ ʵʪʦʛʦ. ʀ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʥʝ ɻʨʘʞʜʘʥʠʥ, ʘ ʩʪʷʞʘʪʝʣʴ ʠ 
ʭʘʧʫʛʘ; ʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʙʫʜʝʪ ʩʧʣʦʰʴ 
ʪʨʘʛʠ-ʢʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ (çʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝè 1917 
ʛʦʜʘ!).

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚʝʜʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ; ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʞʠʪʴ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʯʝʨʧʘʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ ʩʚʦʠ 
ʞʠʚʳʝ ʩʠʣʳ, ʘ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʵʪʦ, ʠ ʦʪʜʘʚʘʪʴ 



ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ ʦʙʱʝʤʫ ʜʝʣʫ. ɺʝʨʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʘʝʪ ʵʪʦʤʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʝʛʦ ʩʠʣʫ. ɺ ʵʪʦʤ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʉʣʦʚʦ çʜʝʤʦʩè 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʘʨʦʜ; ʩʣʦʚʦ çʢʨʘʪʦʩè ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʩʠʣʫ, ʚʣʘʩʪʴ. ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʦè ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʯʝʨʧʘʝʪ ʠʟ 
ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʦʠ ʣʫʯʰʠʝ ʩʠʣʳ ʠ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʝʛʦ ʢ ʚʝʨʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ. ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨ ʵʪʠʭ ʣʫʯʰʠʭ ʩʠʣ ʠ ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʫʤʝʪʴ ʚʝʨʥʦ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ.

ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʩʘʤʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʵʪʦʛʦ ʦʪʙʦʨʘ ʣʫʯʰʠʭ ʩʠʣ 
ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʥʘʡʜʝʥ ʠ ʙʫʜʪʦ ʵʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ ʧʨʠʤʝʥʠʤ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʠ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʚ ʢʘʞʜʫʶ 
ʵʧʦʭʫ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱ ʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʝʥ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ. ɺʩʷʢʦʝ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʠʪʦʛʠ.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʵʪʦʪ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠʣʠ ʥʝ ʫʜʘʝʪʩʷ, 
ʪʦ ʧʨʘʚʷʪ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʨʦʯʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 
ʨʘʟʚʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɸ ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʚʝʨʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, - ʚ ʩʠʣʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʷ, ʠʣʠ ʚ ʩʠʣʫ 
ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʩʪʷʞʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʚ ʩʠʣʫ ʙʝʟʚʦʣʠʷ, ʠʣʠ ʞʝ ʚ ʩʠʣʫ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, - ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʣʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪ, ʠʣʠ ʞʝ 
ʥʘʯʥʫʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʧʦ ʪʠʧʫ çʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷè ʠ çʦʧʝʢʠè (ʩʤ. çʅ. 3.è 40-
41).

ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ: ʪʦ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ, 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-
ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʥʠ ʚʝʨʥʦʝ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ: ʦʥʦ ʪʘʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʝ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ; ʦʥʦ ʥʝ ʙʣʶʜʝʪ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʦʥʦ 
ʦʪʨʳʚʘʝʪ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʝʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ; ʦʥʦ ʥʝ ʝʜʠʥʠʪ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʆʙʱʝʤ, ʘ ʫʪʨʷʩʘʝʪ ʚ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʠʭ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʪʘʢʘʷ ʬʦʨʤʘ 
çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠè ʠ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè ʥʝ ʦʙʝʱʘʝʪ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʜʦʙʨʦʛʦ ʠ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʥʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʶ, ʥʠ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʶ.

ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʦ ʠʥʦʝ, ʥʦʚʦʝ, ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʦʝ.

30 ʦʢʪʷʙʨʷ 1950 ʛ.

[1] çʄʠʨ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟ ʜʝʪʩʢʦʡè ð ʩʣʦʚʘ ʣʶʪʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʪʝʦʣʦʛʘ 
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I (117)

ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚ ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʜʫʭʦʚʥʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʝ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ, ʥʝ 
ʥʘʜʦ ʩʘʤʦʤʫ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ: ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʟʥʘʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʠ ʠʤʝʪʴ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʟʦʨʢʦʩʪʴ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʷʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʪʚʦʨʠʪʩʷ ʣʶʜʴʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʳ; 
ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʣʘʛʘʣʘʩʴ, ʢʨʝʧʣʘ ʠ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʣʘ ʩʚʦʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ, ʠ ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʦʥʘ 
ʠʩʧʦʚʝʜʦʚʘʣʘ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʣʘ ʠ ʚʚʦʜʠʣʘ ʚ ʞʠʟʥʴ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʘʢʪʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʦ ʠ ʚʳʛʦʚʦʨʝʥʦ 
ʛʝʥʠʝʤ ʇʫʰʢʠʥʘ. ɺʦʪ ʝʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ:

çɺʝʣʠʢʠʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʥʘʰʝʡ ʧʣʘʥʝʪʳ ʝʩʪʴ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ɺ ʵʪʦʡ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʩʪʠʭʠʠ ʠʩʯʝʟ ʠ ʦʙʥʦʚʠʣʩʷ ʤʠʨè. 
çɻʨʝʯʝʩʢʦʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ, ʦʪʜʝʣʴʥʦʝ ʦʪ ʚʩʝʭ ʧʨʦʯʠʭ, ʜʘʝʪ ʥʘʤ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨè. çʈʦʩʩʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʠʤʝʣʘ ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ɽʚʨʦʧʦʡ...è; çʠʩʪʦʨʠʷ ʝʝ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʜʨʫʛʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʜʨʫʛʦʡ ʬʦʨʤʫʣʳè. [1]

ʀ ʚʦʪ, ʥʳʥʝ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʰʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʧʝʨʝʞʠʚʘʶʪ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ 
ʧʨʦʚʘʣ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʚʩʶʜʫ ʚʠʜʠʤ ʝʝ ʥʝʜʨʫʛʦʚ 
(ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ), ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʶʱʠʭ ʧʦʭʦʜ ʥʘ ʝʝ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʠ ʮʝʣʦʩʪʴ, - ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʪʚʝʨʜʦ ʠ ʪʦʯʥʦ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ: 
ʜʦʨʦʞʠʤ ʣʠ ʤʳ ʥʘʰʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʛʦʪʦʚʳ ʣʠ ʝʝ 
ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ? ʀ ʜʘʣʝʝ: ʚ ʯʝʤ ʵʪʘ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʦʚʳ ʝʝ ʦʩʥʦʚʳ, 
ʠ ʢʘʢʦʚʳ ʪʝ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ ʥʘ ʥʝʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ?

ʉʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʝʛʦ ʦʩʦʙʣʠʚʦʤ ʠ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʘʢʪʝ. ʇʦʜ çʘʢʪʦʤè ʥʘʜʦ ʨʘʟʫʤʝʪʴ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʩʪʨʦʡ ʠ ʫʢʣʘʜ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, 
ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ, ʜʫʤʘʪʴ, ʞʝʣʘʪʴ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ (ʩʤ. çʅ.ɿ.è ˉ111: çʆ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝè). ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʧʦʧʘʚ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, 
ʠʤʝʣ, ʜʘ ʠ ʠʤʝʝʪ ʥʳʥʝ ʧʦʣʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʥʘ ʦʧʳʪʝ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠʤʝʶʪ ʠʥʦʡ, ʦʪʣʠʯʥʳʡ ʦʪ ʥʘʩ ʙʳʪʦʚʦʡ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ; ʤʳ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʤ ʵʪʦ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʠ ʩ ʪʨʫʜʦʤ 
ʧʨʠʚʳʢʘʝʤ ʢ ʵʪʦʤʫ; ʠʥʦʛʜʘ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʠʭ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ, ʠʥʦʛʜʘ 
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ʦʩʪʨʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ ʠʭ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʤ ʠʭ 
ʠʥʦʨʦʜʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʪʦʤʠʪʴʩʷ ʠ ʪʦʩʢʦʚʘʪʴ ʧʦ çʨʦʜʠʥʝè. ʕʪʦ 
ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴʶ ʥʘʰʝʛʦ ʙʳʪʦʚʦʛʦ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ; 
ʠʣʠ, ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ ʢʨʘʪʯʘʡʰʠʤ ʩʣʦʚʦʤ: ʫ ʥʘʩ ʠʥʦʡ ʘʢʪ.

ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʘʢʪ ʩʣʦʞʠʣʩʷ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʯʝʪʳʨʝʭ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʬʘʢʪʦʨʦʚ: ʧʨʠʨʦʜʳ (ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʨʘʚʥʠʥʘ, ʢʣʠʤʘʪ, ʧʦʯʚʘ), 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʜʫʰʠ, ʦʩʦʙʣʠʚʦʡ ʚʝʨʳ, ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
(ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʦʡʥʳ, ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʨʘʟʤʝʨʳ, 
ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʪʝʭʥʠʢʘ, 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ). ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʩʚʝʪʠʪʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʨʘʟʫ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʝʩʪʴ 
ʢʥʠʛʠ, ʪʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ (ɻʦʛʦʣʴ, çɺ ʯʝʤ ʞʝ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʫʱʝʩʪʚʦ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠè; ʅ.ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ, çʈʦʩʩʠʷ ʠ ɽʚʨʦʧʘè; ʀ.ɿʘʙʝʣʠʥ, 
çʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠè; ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, çɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷè; ɺ.
ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ, çʆʯʝʨʢʠ ʠ ʨʝʯʠè), ʪʦ ʤʝʨʪʚʦʨʦʞʜʝʥʥʳʝ (ʏʘʘʜʘʝʚ, 
çʌʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʧʠʩʴʤʘè; ʄʠʣʶʢʦʚ, çʆʯʝʨʢʠ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳè). ɺ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʠ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʵʪʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʠ ʩʘʤʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʘʢʪʘ ʚʘʞʥʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ, ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʷʩʴ ʥʠ ʚ ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ çʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘè, 
ʥʠ ʚ ʩʣʝʧʦʛʦ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ çʟʘʧʘʜʥʠʢʘè. ʀ ʵʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʚ ʪʦʤ 
ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʟʜʝʩʴ ʩʪʘʚʠʤ ʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ ʠ 
ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʝ.

ʉʨʝʜʠ ʥʝʜʨʫʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʧʨʠʝʤʣʶʱʠʭ ʝʝ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠ ʦʩʫʞʜʘʶʱʠʭ 
ʚʩʶ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʦʝ ʤʝʩʪʦ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʨʠʤʩʢʠʝ 
ʢʘʪʦʣʠʢʠ. ʆʥʠ ʠʩʭʦʜʷʪ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʤʠʨʝ ʝʩʪʴ çʙʣʘʛʦè ʠ 
çʠʩʪʠʥʘè ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ çʚʝʜʝʪè ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʜʝ 
ʣʶʜʠ ʙʝʩʧʨʝʢʦʩʣʦʚʥʦ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ. ɺʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʠʜʝʪ (ʪʘʢ ʦʥʠ ʧʦʥʠʤʘʶʪ) ʧʦ ʥʝʧʨʘʚʦʤʫ ʧʫʪʠ, ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ 
ʚʦ ʪʴʤʝ ʠʣʠ ʝʨʝʩʠ, ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʚ ʠʭ 
ʚʝʨʫ. ʕʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ çʜʠʨʝʢʪʠʚʫè ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ, ʥʦ ʠ 
ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʶʱʫʶʩʷ ʦʩʥʦʚʫ ʠʣʠ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʫ ʚʩʝʭ ʝʛʦ 
ʜʦʢʪʨʠʥ, ʢʥʠʛ, ʦʮʝʥʦʢ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʨʝʰʝʥʠʡ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʅʝ-
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʝ ʚ ʤʠʨʝ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʯʝʟʥʫʪʴ: ʠʣʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ, ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʝʤ ɹʦʞʠʠʤ.

ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʣʘʪʳ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ 
ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʤʥʝ ʣʠʯʥʦ, ʯʪʦ çɻʦʩʧʦʜʴ ʚʳʤʝʪʘʝʪ ʞʝʣʝʟʥʦʶ ʤʝʪʣʦʶ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʚʦʩʪʦʢ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʮʘʨʠʣʘʩʴ ʝʜʠʥʘʷ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴè... ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʷ ʩʦʜʨʦʛʘʣʩʷ ʦʪ ʪʦʛʦ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʳʰʘʣʠ ʠʭ ʨʝʯʠ ʠ ʩʚʝʨʢʘʣʠ ʠʭ ʛʣʘʟʘ. ʀ 
ʚʥʠʤʘʷ ʵʪʠʤ ʨʝʯʘʤ, ʷ ʥʘʯʠʥʘʣ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʢʘʢ ʤʦʛ ʧʨʝʣʘʪ ʄʠʰʝʣʴ 
ʜ'ʕʨʙʠʥʴʠ, ʟʘʚʝʜʫʶʱʠʡ ʚʦʩʪʦʯʥʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ, ʜʚʘʞʜʳ 
(ʚ 1926 ʠ ʚ 1928 ʛʛ.) ʝʟʜʠʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʣʘʞʠʚʘʪʴ ʫʥʠʶ ʩ 
çʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶè ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ çʢʦʥʢʦʨʜʘʪè ʩ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ, ʠ ʢʘʢ ʦʥ ʤʦʛ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʦʪʪʫʜʘ, ʧʝʨʝʧʝʯʘʪʳʚʘʪʴ 



ʙʝʟ ʦʛʦʚʦʨʦʢ ʛʥʫʩʥʳʝ ʩʪʘʪʴʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ, ʠʤʝʥʫʶʱʠʝ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʢʫʶ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʧʘʪʨʠʘʨʰʫʶ ʎʝʨʢʦʚʴ (ʜʦʩʣʦʚʥʦ) çʩʠʬʠʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡè ʠ 
çʨʘʟʚʨʘʪʥʦʡè... ʀ ʷ ʧʦʥʷʣ ʪʦʛʜʘ ʞʝ, ʯʪʦ çʢʦʥʢʦʨʜʘʪè ɺʘʪʠʢʘʥʘ ʩ 
ʊʨʝʪʴʠʤ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʦʤ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʩʷ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ɺʘʪʠʢʘʥ çʦʪʚʝʨʛè ʠ çʦʩʫʜʠʣè ʪʘʢʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʠ ʩʘʤʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ. ʗ ʧʦʥʷʣ ʨʘʟʛʨʦʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ 
ʩʦʙʦʨʦʚ, ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʧʨʠʭʦʜʦʚ ʚ ʇʦʣʴʰʝ, ʪʚʦʨʠʚʰʠʡʩʷ ʢʘʪʦʣʠʢʘʤʠ ʚ 
ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʚʝʢʘ... ʗ ʧʦʥʷʣ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʯʝʤ 
ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʭ çʤʦʣʠʪʚ ʦ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠè: ʢʘʢ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ, ʢʨʘʪʢʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʪʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ 
1926 ʛʦʜʫ ʧʘʧʦʶ ɹʝʥʝʜʠʢʪʦʤ XV ʠ ʟʘ ʯʪʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫ ʥʠʭ 
ʜʘʨʫʝʪʩʷ (ʧʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʶ) çʪʨʠʩʪʘ ʜʥʝʡ ʠʥʜʫʣʴʛʝʥʮʠʠè...

ʀ ʥʳʥʝ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʢʘʢ ɺʘʪʠʢʘʥ ʛʦʜʘʤʠ ʩʥʘʨʷʞʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʭʦʜ 
ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʨʦʚʦʜʷ ʤʘʩʩʦʚʫʶ ʩʢʫʧʢʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʠʢʦʥ ʠ ʮʝʣʳʭ ʠʢʦʥʦʩʪʘʩʦʚ, ʤʘʩʩʦʚʫʶ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʢ ʩʠʤʫʣʷʮʠʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ (çʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ 
ʦʙʨʷʜʘè), ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʜʫʰʠ, ʨʘʜʠ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, - ʤʳ ʚʩʝ, 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʚ ʯʝʤ 
ʞʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʦʪ ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ, ʠ ʧʦʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʦʪʚʝʪʠʪʴ 
ʩʝʙʝ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʩʦ ʚʩʝʡ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ, ʧʨʷʤʦʪʦʡ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ.

15 ʥʦʷʙʨʷ 1950 ʛ.

II (118)

ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʦʪʣʠʯʠʝ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʝ, 
ʦʙʨʷʜʦʚʦʝ, ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʩʢʦʝ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʘʢʪʦʚʦʝ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʝʩʪʴ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ: ʦʥʦ ʜʘʝʪ ʢʣʶʯ ʢ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ.

ɼʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ: ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤ ɺʪʦʨʦʛʦ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ 
(ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʦʛʦ, 381 ʛ.) ʠ ʊʨʝʪʴʝʛʦ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ 
(ɽʬʝʩʩʢʦʛʦ, 431 ʛ., ʇʨʘʚʠʣʦ 7), ʢʘʪʦʣʠʢʠ ʚʚʝʣʠ ʚ 8-ʡ ʯʣʝʥ 
ʉʠʤʚʦʣʘ ɺʝʨʳ ʜʦʙʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙ ʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ 
ʆʪʮʘ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʉʳʥʘ (çʬʠʣʠʦʢʚʝè [2]); ʚʦ ʚʪʦʨʳʭ, ʚ XIX ʚʝʢʝ ʢ 
ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʥʦʚʳʡ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʡ ʜʦʛʤʘʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɼʝʚʘ 
ʄʘʨʠʷ ʙʳʣʘ ʟʘʯʘʪʘ ʥʝʧʦʨʦʯʥʦʶ (çʜʝ ʠʤʤʘʢʫʣʘʪʘ ʢʦʥʮʝʧʮʠʦʥʵè [3]); 
ʚ ʪʨʝʪʴʠʭ, ʚ 1870 ʛʦʜʫ ʙʳʣ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʥʦʚʳʡ ʜʦʛʤʘʪ ʦ 
ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʘʧʳ ʚ ʜʝʣʘʭ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ (çʵʢʩ 



ʢʘʪʵʜʨʘè [4]); ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ, ʚ 1950 ʛʦʜʫ ʙʳʣ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʝʱʝ ʦʜʠʥ 
ʜʦʛʤʘʪ ʦ ʧʦʩʤʝʨʪʥʦʤ ʪʝʣʝʩʥʦʤ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʠ ɼʝʚʳ ʄʘʨʠʠ [5]. ʕʪʠ 
ʜʦʛʤʘʪʳ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʶ ʎʝʨʢʦʚʴʶ. ʊʘʢʦʚʳ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ 
ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʣʠʯʠʷ.

ʎʝʨʢʦʚʥʦ-ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʪʦʣʠʢʠ 
ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʛʣʘʚʦʶ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʝʤ 
ʍʨʠʩʪʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʝʜʠʥʦʛʦ ʛʣʘʚʫ 
ʎʝʨʢʚʠ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʩʯʠʪʘʝʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʚʩʝʣʝʥʩʢʠʤʠ ʠ ʧʦʤʝʩʪʥʳʤʠ ʩʦʙʦʨʘʤʠ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʪʘʢʞʝ ʩʚʝʪʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤʠ ʠ ʥʝ ʯʪʠʪ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʝ ʦʨʜʝʥʩʢʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ (ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʝʟʫʠʪʦʚ). 
ʕʪʦ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʦʪʣʠʯʠʷ.

ʆʙʨʷʜʦʚʳʝ ʦʪʣʠʯʠʷ ʩʫʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ ʥʘ ʣʘʪʠʥʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ; ʦʥʦ ʙʣʶʜʝʪ ʣʠʪʫʨʛʠʠ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʠ ʀʦʘʥʥʦʤ ɿʣʘʪʦʫʩʪʦʤ ʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ 
ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʦʙʨʘʟʮʦʚ; ʦʥʦ ʩʦʙʣʶʜʘʝʪ ʟʘʚʝʱʘʥʥʦʝ ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʤ 
ʧʨʠʯʘʩʪʠʝ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʭʣʝʙʘ ʠ ʚʠʥʘ ʠ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʚʚʝʜʝʥʥʦʝ 
ʢʘʪʦʣʠʢʘʤʠ ʜʣʷ ʤʠʨʷʥ çʧʨʠʯʘʱʝʥʠʝè ʦʜʥʠʤʠ çʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤʠè 
ʦʙʣʘʪʢʘʤʠ; ʦʥʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʠʢʦʥʳ, ʥʦ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʥʳʭ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʚ ʭʨʘʤʘʭ; ʦʥʦ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʠʩʧʦʚʝʜʴ ʢ ʥʝʟʨʠʤʦ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʍʨʠʩʪʫ ʠ ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʠʩʧʦʚʝʜʘʣʴʥʶ ʢʘʢ ʦʨʛʘʥ ʟʝʤʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʨʫʢʘʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʩʦʟʜʘʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʫʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʧʝʥʠʷ, ʤʦʣʠʪʚʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʟʚʦʥʘ; ʫ ʥʝʛʦ ʠʥʦʝ 
ʦʙʣʘʯʝʥʠʝ; ʫ ʥʝʛʦ ʠʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʘ; ʠʥʦʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʘʣʪʘʨʷ; 
ʦʥʦ ʟʥʘʝʪ ʢʦʣʝʥʦʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝ, ʥʦ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʝ 
çʧʨʠʩʝʜʘʥʠʝè; ʦʥʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʜʨʝʙʝʟʞʘʱʝʛʦ ʟʚʦʥʢʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʩʦʚʝʨʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʦʣʠʪʚ ʠ ʤʥʦʛʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ. ʊʘʢʦʚʳ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ 
ʦʙʨʷʜʦʚʳʝ ʦʪʣʠʯʠʷ.

ʄʠʩʩʠʦʥʝʨʩʢʠʝ ʦʪʣʠʯʠʷ ʩʫʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʠ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʚʝʩʴ ʜʫʭ ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʠ - 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʧʳʪʢʠ, ʢʦʩʪʨʳ ʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʢʨʝʱʝʥʠʝ 
(ʂʘʨʣ ɺʝʣʠʢʠʡ). ʆʥʦ ʙʣʶʜʝʪ ʧʨʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʯʠʩʪʦʪʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʪ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʤʦʪʠʚʦʚ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʪ ʟʘʩʪʨʘʱʠʚʘʥʠʷ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʯʝʪʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ 
ʧʦʤʦʱʠ (çʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴè); ʦʥʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʟʝʤʥʘʷ 
ʧʦʤʦʱʴ ʙʨʘʪʫ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ çʧʨʘʚʦʚʝʨʠʝè ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʷ. 
ʆʥʦ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ [6], ʠʱʝʪ çʥʝ ʧʦʙʝʜʠʪʴ, ʘ 
ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʙʨʘʪʴʝʚè ʧʦ ʚʝʨʝ. ʆʥʦ ʥʝ ʠʱʝʪ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʣʶʙʦʡ 
ʮʝʥʦʶ. ʊʘʢʦʚʳ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʩʢʠʝ ʦʪʣʠʯʠʷ.

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʣʠʯʠʷ ʩʫʪʴ ʪʘʢʦʚʳ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʧʨʠʪʷʟʘʣʘ ʥʠ ʥʘ ʩʚʝʪʩʢʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ, ʥʠ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʚʠʜʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʀʩʢʦʥʥʦʝ 
ʨʫʩʩʢʦʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʪʘʢʦʚʦ: ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʤʝʶʪ ʦʩʦʙʳʝ ʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʟʘʜʘʥʠʷ, ʥʦ ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʫ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʙʣʘʛʦ; ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʪ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ 
ʎʝʨʢʚʠ ʠ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʩʪʚʦʤ; ʎʝʨʢʦʚʴ 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʙʣʶʜʘʝʪ 
ʩʚʝʪʩʢʫʶ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʩʫʜʠʪ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ 
ʤʝʨʠʣʦʤ ʠ ʧʦʜʘʝʪ ʙʣʘʛʠʝ ʩʦʚʝʪʳ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷ 
ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʷʤ ʠ ʙʣʘʛʦʝ ʥʘʫʯʝʥʠʝ ʤʠʨʷʥʘʤ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʌʠʣʠʧʧʘ 
ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ [7] ʠ ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʊʠʭʦʥʘ). ɽʝ ʦʨʫʞʠʝ ʥʝ ʤʝʯ, ʥʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʥʝ ʦʨʜʝʥʩʢʘʷ ʠʥʪʨʠʛʘ, ʘ ʩʦʚʝʪ, 
ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʦʙʣʠʯʠʝ ʠ ʦʪʣʫʯʝʥʠʝ. ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʠ 
ʧʦʩʣʝʧʝʪʨʦʚʩʢʠʝ ʫʢʣʦʥʝʥʠʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʙʳʣʠ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ 
ʥʝʟʜʦʨʦʚʳʤʠ.

ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʠʱʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʠ ʚʩʝʤʠ ʧʫʪʷʤʠ 
ʚʣʘʩʪʠ (ʩʚʝʪʩʢʦʡ, ʢʣʝʨʠʢʘʣʴʥʦʡ, ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʣʠʯʥʦ 
ʩʫʛʛʝʩʪʠʚʥʦʡ).

ʅʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʪʘʢʦʚʦ. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚʟʳʚʘʝʪ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʩʝʨʜʮʫ. ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤ ʚʟʳʚʘʝʪ ʢ ʩʣʝʧʦ ʧʦʢʦʨʥʦʡ ʚʦʣʝ. 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠʱʝʪ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʞʠʚʫʶ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʣʶʙʦʚʴ 
ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ. ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʡ (ʟʘʢʦʥʥʠʯʝʩʪʚʦ). 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʦ ʩʘʤʦʤ ʣʫʯʰʝʤ ʠ ʟʦʚʝʪ ʢ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʤʫ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫ. ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʦ çʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʦʤè, 
çʟʘʧʨʝʱʝʥʥʦʤè, çʧʦʟʚʦʣʝʥʥʦʤè, çʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦʤè ʠ 
çʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦʤè. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠʜʝʪ ʚ ʛʣʫʙʴ ʜʫʰʠ, ʠʱʝʪ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʚʝʨʳ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʜʦʙʨʦʪʳ. ʂʘʪʦʣʠʮʠʟʤ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʫʝʪ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠʱʝʪ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪʩʷ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴʶ ʜʦʙʨʦʜʝʣʘʥʴʷ (ʩʤ. çʅ.ɿ.è ˉ 119).

ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʝʩʥʝʡʰʝ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʤ ʠ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʠʤ 
ʘʢʪʦʚʳʤ ʦʪʣʠʯʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʨʘʟ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ.

15 ʥʦʷʙʨʷ 1950 ʛ.

III (119)

ʀʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʘʢʪʫ ʠ ʝʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʶ. ɺʘʞʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʚʦ ʯʪʦ ʪʳ 
ʚʝʨʫʝʰʴ, ʥʦ ʝʱʝ ʠ ʪʦ, ʯʝʤ, ʪ.ʝ. ʢʘʢʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʜʫʰʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʪʚʦʷ ʚʝʨʘ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʍʨʠʩʪʦʩ ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ 



ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʚʝʨʫ ʥʘ ʞʠʚʦʡ ʣʶʙʚʠ (ʄʘʪʬ. 23,37; ʄʘʨʢ. 12,30 33; ʃʫʢʠ 
10,27; ʩʨʚ. I ʀʦʘʥ. ʥʘ 4,7 8,16), ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʛʜʝ ʠʩʢʘʪʴ ʚʝʨʫ ʠ 
ʢʘʢ ʥʘʡʪʠ ʝʝ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʩʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ ʜʣʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʳ, ʥʦ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʯʫʞʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʚʩʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʝʣʠʛʠʡ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ.

ɽʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʦʜʷʪʩʷ ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʧʠʪʘʶʪʩʷ ʩʪʨʘʭʦʤ; ʪʘʢ 
ʘʬʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʥʝʛʨʳ ʚ ʩʚʦʝʡ ʤʘʩʩʝ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʙʦʷʪʩʷ - ʪʝʤʥʦʪʳ ʠ 
ʥʦʯʠ, ʟʣʳʭ ʜʫʭʦʚ, ʢʦʣʜʦʚʩʪʚʘ, ʩʤʝʨʪʠ. ɺ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʵʪʠʤ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ 
ʚ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʝʛʦ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʭ ʨʝʣʠʛʠʷ.

ɽʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʦʜʷʪʩʷ ʠʟ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʧʠʪʘʶʪʩʷ 
ʵʨʦʪʠʢʦʡ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʡ ʟʘ çʚʜʦʭʥʦʚʣʝʥʠʝè; ʪʘʢʦʚʘ ʨʝʣʠʛʠʷ ɼʠʦʥʠʩʘ 
ɺʘʢʭʘ; ʪʘʢʦʚ çʐʠʚʘʠʟʤ ʣʝʚʦʡ ʨʫʢʠè ʚ ʀʥʜʠʠ; ʪʘʢʦʚʦ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʭʣʳʩʪʦʚʩʪʚʦ.

ɽʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʬʘʥʪʘʟʠʝʡ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ; ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʶʪʩʷ ʤʠʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʣʝʛʝʥʜʘʤʠ ʠ ʭʠʤʝʨʘʤʠ, ʧʦʵʟʠʝʡ, 
ʞʝʨʪʚʦʧʨʠʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʠ ʦʙʨʷʜʘʤʠ, ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʷ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʚʦʣʝʡ ʠ 
ʤʳʩʣʴʶ. ʊʘʢʦʚ ʠʥʜʠʡʩʢʠʡ ʙʨʘʤʘʥʠʟʤ.

ɹʫʜʜʠʟʤ ʙʳʣ ʩʦʟʜʘʥ ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʷ ʞʠʟʥʝʦʪʚʝʨʞʝʥʠʷ ʠ ʘʩʢʝʟʘ. 
ʂʦʥʬʫʮʠʘʥʩʪʚʦ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʳʩʪʨʘʜʘʥʥʦʡ ʠ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʥʦʡ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʜʦʢʪʨʠʥʳ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʘʢʪ 
ɽʛʠʧʪʘ ʙʳʣ ʧʦʩʚʷʱʝʥ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʶ ʩʤʝʨʪʠ. ʀʫʜʝʡʩʢʘʷ ʨʝʣʠʛʠʷ 
ʠʩʢʘʣʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, 
ʚʳʜʚʠʛʘʷ ʛʝʥʦʪʝʠʟʤ (ʙʦʛ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ!) ʠ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦʝ ʟʘʢʦʥʥʠʯʝʩʪʚʦ. ɻʨʝʢʠ ʩʦʟʜʘʣʠ ʨʝʣʠʛʠʶ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʦʯʘʛʘ 
ʠ ʟʨʠʤʦʡ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʈʠʤʣʷʥʝ ʨʝʣʠʛʠʶ ʤʘʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘ. ɸ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ?

ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠ ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʦʟʚʦʜʷʪ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʢʦ 
ʍʨʠʩʪʫ, ʩʳʥʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʢ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʤʫ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ. ʠ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʘʢʪʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳ, ʥʦ ʠ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳ 
ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʝʥʥʦʩʪʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʚʩʝ ʪʝ 
ʦʪʣʠʯʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʫʢʘʟʘʣ ʚ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʪʘʪʴʝ (ˉ 118).

ʇʝʨʚʠʯʥʦʝ ʠ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ ʚʝʨʳ ʜʣʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʝʩʪʴ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʡ ʣʶʙʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʠʜʠʪ ʉʳʥʘ ɹʦʞʠʷ ʚʦ 
ʚʩʝʡ ɽʛʦ ʙʣʘʛʦʩʪʠ, ʚʦ ʚʩʝʤ ɽʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʝ, 
ʧʨʝʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʠ ʧʨʠʝʤʣʝʪ ɽʛʦ, ʢʘʢ ʩʫʱʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ɹʦʞʠʶ, ʢʘʢ ʩʚʦʝ 
ʛʣʘʚʥʦʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ. ʇʨʠ ʩʚʝʪʝ ʵʪʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʩʚʦʶ ʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʴ, ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ ʠ ʦʯʠʱʘʝʪ ʠʤ 
ʩʚʦʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʥʘ ʧʫʪʴ ʧʦʢʘʷʥʠʷ ʠ ʦʯʠʱʝʥʠʷ.



ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʫ ʢʘʪʦʣʠʢʘ çʚʝʨʘè ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪʩʷ ʦʪ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ: 
ʜʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʪʘʢʦʤʫ-ʪʦ (ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ) ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ, 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʠ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʝʤʫ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʵʪʦʪ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʨʝʰʠʪ ʠ ʧʨʝʜʧʠʰʝʪ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʠ ʚʦʧʨʦʩ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ, 
ʛʨʝʭʘ ʠ ʝʛʦ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʠ.

ʇʦʩʝʤʫ ʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʜʫʰʘ ʦʞʠʚʘʝʪ ʦʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʫʤʠʣʝʥʠʷ, ʦʪ 
ʜʦʙʨʦʪʳ, ʦʪ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʟʘʮʚʝʪʘʝʪ ʚʝʨʦʶ ʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʝʡ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. ɿʜʝʩʴ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʠʝ 
ʍʨʠʩʪʘ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʠʩʢʨʝʥʥʶʶ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ɹʦʛʫ, ʘ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʣʶʙʦʚʴ 
ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪ ʚ ʜʫʰʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʚʦʣʶ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ.

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʢʘʪʦʣʠʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤʠ ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʚʦʣʠ ʧʦʥʫʞʜʘʝʪ ʩʝʙʷ ʢ 
ʪʦʡ ʚʝʨʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʝʤʫ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦʣʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ ʚʩʝʮʝʣʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʥʝʰʥʠʝ ʪʝʣʦʜʚʠʞʝʥʠʷ; ʚ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʝʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʤʳʩʣʴ; ʝʱʝ ʤʝʥʴʰʝ ʞʠʟʥʴ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʭ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʡ (ʵʤʦʮʠʡ ʠ ʘʬʬʝʢʪʦʚ). ʅʠ ʣʶʙʦʚʴ, ʥʠ ʚʝʨʘ, ʥʠ 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʚʦʣʝ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ ʠ ʤʦʛʫʪ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦʪʦʟʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʝʝ 
çʧʦʥʫʞʜʝʥʠʷè. ʄʦʞʥʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʢ ʩʪʦʷʥʠʶ ʠ ʧʦʢʣʦʥʘʤ, ʥʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚʳʥʫʜʠʪʴ ʫ ʩʝʙʷ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝ, ʤʦʣʠʪʚʫ, ʣʶʙʦʚʴ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʚʥʝʰʥʝʝ çʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʝè ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ ʚʦʣʝ, ʘ 
ʦʥʦ ʠ ʝʩʪʴ ʥʝ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʚʥʝʰʥʷʷ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ, ʠʣʠ ʞʝ, ʧʨʦʩʪʦ 
ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʴ ʩʝʙʷ ʢ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
çʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʶè; ʥʦ ʜʘʨ ʣʶʙʚʠ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ ʥʝ 
ʚʳʥʫʜʠʤ ʥʠ ʚʦʣʝʶ, ʥʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ. ɿʘ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʢʘʢ ʟʝʤʥʦʶ, ʪʘʢ ʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʶ, ʤʳʩʣʴ ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʡ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʦʭʦʪʥʦ; ʥʦ ʚʦʣʷ ʤʦʞʝʪ ʙʠʪʴʩʷ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ 
ʠʭ ʩʚʦʝʤʫ ʜʘʚʣʝʥʠʶ. ʀʟ ʨʘʩʢʨʳʪʦʛʦ ʠ ʣʶʙʷʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʩʦʚʝʩʪʴ, 
ʢʘʢ ʛʦʣʦʩ ɹʦʞʠʡ, ʟʘʛʦʚʦʨʠʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠ ʚʣʘʩʪʥʦ. ʅʦ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʚʦʣʠ ʥʝ ʚʝʜʝʪ ʢ ʩʦʚʝʩʪʠ; ʘ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ ʚʥʝʰʥʝʤʫ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ ʟʘʛʣʫʰʘʝʪ ʣʠʯʥʫʶ ʩʦʚʝʩʪʴ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ.

ʊʘʢ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʝʪʩʷ ʵʪʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʩʪʴ ʜʚʫʭ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ; ʠ ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʝʝ ʜʦ 
ʢʦʥʮʘ.

ʊʦʪ, ʢʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴ ʨʝʣʠʛʠʶ ʥʘ ʚʦʣʝ ʠ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ, 
ʪʦʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʫʜʝʪ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʚʝʨʫ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʩʣʦʚʝʩʥʳʤ çʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤè, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʩʝʨʜʮʝ ʭʦʣʦʜʥʳʤ ʠ ʯʝʨʩʪʚʳʤ, 
ʟʘʤʝʥʷʷ ʞʠʚʫʶ ʣʶʙʦʚʴ - ʟʘʢʦʥʥʠʯʝʩʪʚʦʤ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʶ, ʘ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʜʦʙʨʦʪʫ ï çʧʦʭʚʘʣʴʥʳʤʠè, ʥʦ ʤʝʨʪʚʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. ʀ 
ʩʘʤʘʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʙʝʟʜʫʰʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʠ 
ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʠʝ ʪʝʣʦʜʚʠʞʝʥʠʷ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ ʨʝʣʠʛʠʶ ʜʨʝʚʥʝ-



ʷʟʳʯʝʩʢʦʛʦ ʈʠʤʘ, ʪʦʪ ʩʨʘʟʫ ʫʟʥʘʝʪ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʝʛʦ ʪʨʘʜʠʮʠʶ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠ ʯʝʨʪʳ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʠʩʴ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʦʡ ʢʘʢ ʯʫʞʜʳʝ, ʩʪʨʘʥʥʳʝ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʪʷʥʫʪʳʝ, 
ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʠʝ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʩʣʳʰʠʤ ʦʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʯʪʦ ʚ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʤ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʠ ʝʩʪʴ ʚʥʝʰʥʷʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʜʦʚʦʜʠʤʘʷ ʠʥʦʛʜʘ ʜʦ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʩʪʠ ʠ çʢʨʘʩʠʚʦʩʪʠè, ʥʦ ʥʝʪ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʧʣʘ, ʥʝʪ ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʛʦʨʝʥʠʷ, ʥʝʪ ʩʫʱʝʡ ʤʦʣʠʪʚʳ, 
ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʪʦ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʛʜʝ ʠʩʢʘʪʴ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ 
ʵʪʦʤʫ.

30 ʥʦʷʙʨʷ 1950 ʛ.

IV (120)

ʕʪʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʜʚʫʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ. 
ʊʘʢ, ʧʝʨʚʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʩʠʦʥʝʨʘ ʜʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʉʚ. 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʠ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ ʥʘ ʠʭ ʷʟʳʢʝ ʠ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʪʝʢʩʪʝ; 
ʢʘʪʦʣʠʢʠ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ 
ʥʘʨʦʜʦʚ, ʠ ʚʦʩʧʨʝʱʘʶʪ ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ ɹʠʙʣʠʠ. 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʜʫʰʘ ʠʱʝʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʷ ʢʦ ʍʨʠʩʪʫ, 
ʚʦ ʚʩʝʤ, ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʜʠʥʦʢʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ ʜʦ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʷ ʉʚ. ʊʘʡʥ. 
ʂʘʪʦʣʠʢ ʩʤʝʝʪ ʜʫʤʘʪʴ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦ ʍʨʠʩʪʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʡ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢ, ʩʪʦʷʱʠʡ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ ɹʦʛʦʤ; ʠ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʠ ʦʥ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʣʠʰʝʥʥʳʤ ʠ ʫʤʘʣʝʥʥʳʤ, ʥʝ ʧʨʠʝʤʣʷ 
ʧʨʝʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʦʛʦ ɺʠʥʘ ʠ ʧʦʣʫʯʘʷ ʚʤʝʩʪʦ ʧʨʝʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʦʛʦ ʍʣʝʙʘ 
ʥʝʢʫʶ ʟʘʤʝʱʘʶʱʫʶ ʝʛʦ çʦʙʣʘʪʢʫè.

ɼʘʣʝʝ, ʝʩʣʠ ʚʝʨʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʚʦʣʠ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʪʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝ 
ʚʝʨʫʶʱʠʡ ʥʝ ʚʝʨʠʪ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʚʝʨʦʚʘʪʴ, ʘ ʝʨʝʪʠʢ 
ʝʨʝʪʠʯʝʩʪʚʫʝʪ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʝʰʠʣ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ; ʠ çʚʝʜʴʤʘè 
ʩʣʫʞʠʪ ʜʴʷʚʦʣʫ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʦʜʝʨʞʠʤʘ ʟʣʦʶ ʚʦʣʝʶ. 
ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʩʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʠ ʧʨʦʪʠʚ ɿʘʢʦʥʘ ɹʦʞʠʷ ʠ ʯʪʦ 
ʠʭ ʥʘʜʦ ʢʘʨʘʪʴ. ʆʪʩʶʜʘ ʀʥʢʚʠʟʠʮʠʷ ʠ ʚʩʝ ʪʝ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʜʝʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʘʩʳʱʝʥʘ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ɽʚʨʦʧʳ; 
ʢʨʝʩʪʦʚʳʝ ʧʦʭʦʜʳ ʧʨʦʪʠʚ ʝʨʝʪʠʢʦʚ, ʢʦʩʪʨʳ, ʧʳʪʢʠ, ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ 
ʮʝʣʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʛʦʨʦʜʘ ʑʪʝʜʠʥʛ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʚ 1234). ɺ 
1568ʛ. ʚʩʝ ʞʠʪʝʣʠ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʥʘʟʚʘʥʥʳʭ ʧʦʠʤʝʥʥʦ, ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʳ ʢ ʩʤʝʨʪʠ ʢʘʢ ʝʨʝʪʠʢʠ. ɺ ʀʩʧʘʥʠʠ ʀʥʢʚʠʟʠʮʠʷ ʠʩʯʝʟʣʘ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʣʠʰʴ ʚ 1834 ʛʦʜʫ. ʆʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʵʪʠʭ ʢʘʟʥʝʡ ʧʦʥʷʪʥʦ: 
ʥʝʚʝʨʫʶʱʠʡ ʝʩʪʴ ʥʝ ʞʝʣʘʶʱʠʡ ʚʝʨʦʚʘʪʴ, ʦʥ ʟʣʦʜʝʡ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢ 
ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʝʛʦ ʞʜʝʪ ʛʝʝʥʥʘ; ʠ ʚʦʪ, ʣʫʯʰʝ 
ʢʨʘʪʢʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʦʛʦʥʴ ʟʝʤʥʦʛʦ ʢʦʩʪʨʘ, ʯʝʤ ʚʝʯʥʳʡ ʦʛʦʥʴ ʘʜʘ. 
ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ, ʚʳʥʫʜʠʚʰʠʝ ʚʝʨʫ ʚʦʣʝʶ ʩʘʤʠ ʫ ʩʝʙʷ - 
ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʚʳʥʫʜʠʪʴ ʝʝ ʠ ʫ ʜʨʫʛʠʭ; ʠ ʚʠʜʷʪ ʚ ʥʝʚʝʨʠʠ ʠʣʠ 
ʠʥʘʢʦʚʝʨʠʠ - ʥʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʥʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ, ʥʝ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʝ, ʥʝ 



ʩʢʫʜʥʦʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʫʶ, ʘ ʟʣʫʶ ʚʦʣʶ.

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ɸʧ. ʇʘʚʣʫ (II ʂʦʨ.I, 
24) ʥʝ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ çʙʨʘʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʯʫʞʦʡ ʚʦʣʝʶè, ʥʦ 
çʩʧʦʩʧʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʘʜʦʩʪʠè ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʣʶʜʝʡ; ʠ ʪʚʝʨʜʦ ʧʦʤʥʠʪʴ 
ʟʘʚʝʪ ʍʨʠʩʪʘ ʦ çʧʣʝʚʝʣʘʭè, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ 
ʚʳʧʘʣʳʚʘʥʠʶ (ʄʘʪʬ. 13,25 36). ʆʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʢʫʶ ʤʫʜʨʦʩʪʴ 
ɸʬʘʥʘʩʠʷ ɺʝʣʠʢʦʛʦ [8] ʠ ɻʨʠʛʦʨʠʷ ɹʦʛʦʩʣʦʚʘ: çʪʦ, ʯʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʩʠʣʦʶ ʧʨʦʪʠʚ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʦ, 
ʥʝʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʥʝʩʣʘʚʥʦ, ʥʦ ʧʨʦʩʪʦ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴè (ʉʣʦʚʦ 
2,15). ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʄʘʢʘʨʠʷ, ʜʘʥʥʦʝ ʠʤ ʚ 1555 
ʛʦʜʫ ʧʝʨʚʦʤʫ ʢʘʟʘʥʩʢʦʤʫ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʫ ɻʫʨʠʶ [9]: çɺʩʷʢʠʤʠ 
ʦʙʳʯʘʠ, ʢʘʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʨʠʫʯʘʪʴ ʝʤʫ ʪʘʪʘʨ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʠʭ 
ʣʶʙʦʚʠʶ ʥʘ ʢʨʝʱʝʥʠʝ, ʘ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠʭ ʢʦ ʢʨʝʱʝʥʠʶ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪʠè. ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠʩʢʦʥʠ ʚʝʨʦʚʘʣʘ ʚ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʚʝʨʳ, ʚ ʝʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʟʝʤʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʨʘʩʯʝʪʦʚ, ʚ ʝʝ 
ʩʝʨʜʝʯʥʫʶ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʩʣʦʚʘ ʂʠʨʠʣʣʘ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʦʛʦ 
[10]: çʉʠʤʦʥ ʚʦʣʭʚ ʚ ʢʫʧʝʣʠ ʪʝʣʦ ʦʤʦʯʠ ʚʦʜʦʶ, ʥʦ ʩʝʨʜʮʘ ʥʝ 
ʧʨʦʩʚʝʪʠ ʜʫʭʦʤ, ʠ ʩʥʠʜʝ, ʠ ʠʟʳʜʝ ʪʝʣʦʤ, ʘ ʜʫʰʦʶ ʥʝ ʩʧʦʛʨʝʙʝʩʷ ʠ 
ʥʝ ʚʦʟʩʪʘè.

ɼʘʣʝʝ, ʚʦʣʷ ʟʝʤʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʱʝʪ ʚʣʘʩʪʠ. ʀ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʩʪʨʦʷʱʘʷ 
ʚʝʨʫ ʥʘ ʚʦʣʝ, - ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʙʫʜʝʪ ʠʩʢʘʪʴ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʫ 
ʤʘʛʦʤʝʪʘʥ; ʪʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʫ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʠʭ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʥʠ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʢʘʣʠ ʚ ʤʠʨʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʎʘʨʩʪʚʦ ɹʦʞʠʝ ʙʳʣʦ ʦʪ ʤʠʨʘ ʩʝʛʦ; ʚʩʷʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ: ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʣʷ ʧʘʧʳ ʠ ʢʘʨʜʠʥʘʣʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ 
ʢʦʨʦʣʷʤʠ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘʤʠ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʩʨʝʜʥʠʝ ʚʝʢʘ); ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ 
ʜʫʰʘʤʠ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘʜ ʚʦʣʝʶ ʩʚʦʠʭ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ (ʠʩʧʦʚʝʜʘʣʴʥʷ 
ʢʘʢ ʦʨʫʞʠʝ); ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤè 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ; ʪʘʡʥʦʡ ʦʨʜʝʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʥʘʜʦ ʚʩʝʤ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ (ʠʝʟʫʠʪʳ). ʆʥʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʚʣʘʩʪʴ ʦʨʫʜʠʝʤ 
ʢ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʶ ʎʘʨʩʪʚʘ ɹʦʞʠʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ɸ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʘ 
ʯʫʞʜʘ ʠ ɽʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʤʫ ʫʯʝʥʠʶ, ʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ.

ɺʣʘʩʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʣʦʚʢʦʩʪʠ, ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʘ, ʣʫʢʘʚʩʪʚʘ, 
ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʘ, ʣʞʠ, ʦʙʤʘʥʘ, ʠʥʪʨʠʛʠ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʘ ʯʘʩʪʦ ʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʮʝʣʴ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʠʟʣʘʛʘʶʪ ʵʪʦ ʫʯʝʥʠʝ ʠʝʟʫʠʪʦʚ ʪʘʢ, 
ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʮʝʣʴ çʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪè ʠʣʠ çʦʩʚʷʱʘʝʪè ʜʫʨʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ; 
ʵʪʠʤ ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʣʝʛʯʘʶʪ ʠʝʟʫʠʪʘʤ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʦʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʷ. 
ʊʫʪ ʨʝʯʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦ çʧʨʘʚʝʜʥʦʩʪʠè ʠʣʠ çʩʚʷʪʦʩʪʠè, ʘ ʠʣʠ ʦ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ, ʦ ʧʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʣʠ ʞʝ ʦ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ 
çʜʦʙʨʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠè. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʡ ʩʚʷʟʠ ʚʠʜʥʝʡʰʠʝ ʦʪʮʳ 
ʠʝʟʫʠʪʳ, ʢʘʢ ʪʦ ʕʩʢʦʙʘʨ-ʘ-ʄʝʥʜʦʟʘ [11], ʉʦʪ [12], ʊʦʣʝʪ [13], 



ɺʘʩʢʦʮ [14], ʃʝʩʩʠʡ [15], ʉʘʥʢʝʮ [16] ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʨʫʛʠʝ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ çʧʦʩʪʫʧʢʠ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʭʦʨʦʰʠʤʠ ʠʣʠ ʜʫʨʥʳʤʠ ʚ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʭʦʨʦʰʝʡ ʠʣʠ ʜʫʨʥʦʡ ʮʝʣʠè. ʆʜʥʘʢʦ, ʮʝʣʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʝʤʫ ʦʜʥʦʤʫ: ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʣʠʯʥʦʝ, ʧʦʪʘʡʥʦʝ ʠ 
ʣʝʛʢʦ ʧʦʜʜʘʶʱʝʝʩʷ ʩʠʤʫʣʷʮʠʠ. ʉ ʵʪʠʤ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʝ 
ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʛʨʝʭʦʚʥʦʩʪʠ ʣʞʠ ʠ ʦʙʤʘʥʘ: ʥʘʜʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʳʝ ʩʣʦʚʘ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʧʨʦ ʩʝʙʷ çʠʥʘʯʝè, ʠʣʠ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʠʣʠ ʤʦʣʯʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ 
ʦʙʲʝʤ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ, ʠʣʠ ʧʦʤʦʣʯʘʪʴ ʦ ʧʨʘʚʜʝ - ʪʦʛʜʘ ʣʦʞʴ ʥʝ ʣʦʞʴ, 
ʠ ʦʙʤʘʥ ʥʝ ʦʙʤʘʥ, ʠ ʣʦʞʥʘʷ ʧʨʠʩʷʛʘ ʥʘ ʩʫʜʝ ʥʝ ʛʨʝʰʥʘ (ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʩʤ. ʫ ʠʝʟʫʠʪʦʚ ʃʝʤʢʫʣʷ [17], ɹʫʟʝʥʙʘʫʤʘ [18], ʃʘʡʤʘʥʘ [19], 
ʉʘʥʢʝʮʘ, ɸʣʘʛʦʥʳ [20], ʃʝʩʩʠʷ, ʕʩʢʦʙʘʨʘ, ʉʫʘʨʝʮʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ).

ʅʦ ʫ ʠʝʟʫʠʪʦʚ ʝʩʪʴ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʫʯʝʥʠʝ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʶʱʝʝ 
ʠʭ ʦʨʜʝʥʫ ʠ ʠʭ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʜʝʷʪʝʣʶ ʨʫʢʠ. ʕʪʦ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʜʫʨʥʳʭ 
ʜʝʣʘʭ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ, ʷʢʦʙʳ, çʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ɹʦʞʠʶè. ʊʘʢ, ʫ ʠʝʟʫʠʪʘ 
ʇʝʪʨʘ ɸʣʘʛʦʥʳ (ʪʘʢʞʝ ʠ ʫ ɹʫʟʝʥʙʘʫʤʘ) ʯʠʪʘʝʤ: çʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ 
ɹʦʞʠʶ ʤʦʞʥʦ ʫʙʠʚʘʪʴ ʥʝʚʠʥʥʦʛʦ, ʢʨʘʩʪʴ, ʨʘʟʚʨʘʪʥʠʯʘʪʴ, ʠʙʦ ʆʥ 
ʝʩʪʴ ɻʦʩʧʦʜʠʥ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʤʝʨʪʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʝʛʦ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʝè. ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʦ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʛʦ ʠ ʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ çʧʦʚʝʣʝʥʠʷè ɹʦʞʠʷ ʨʝʰʘʝʪ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ, ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʢʦʝʤʫ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʘʤʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʳ (ʚʩʝ ʵʪʠ ʜʘʥʥʳʝ ʟʘʠʤʩʪʚʫʝʤ ʠʟ 
ʢʥʠʛʠ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥʘ çʆ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʠ ʟʣʫ ʩʠʣʦʶè, ʛʜʝ ʫʢʘʟʘʥʳ 
ʘʚʪʝʥʪʠʯʥʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ).

ʊʦʪ, ʢʪʦ, ʧʨʦʜʫʤʘʚ ʵʪʠ ʯʝʨʪʳ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ, ʦʙʨʘʪʠʪʩʷ ʢ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʦʪ ʫʚʠʜʠʪ ʠ ʧʦʡʤʝʪ ʨʘʟ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ, ʯʪʦ 
ʩʘʤʳʝ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʦʙʦʠʭ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳ ʠ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʧʦʡʤʝʪ ʝʱʝ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʩʣʘʛʘʣʘʩʴ, ʢʨʝʧʣʘ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʘʣʘ ʚ ʜʫʭʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ 
ʩʪʘʣʘ ʪʘʢʦʚʦʡ, ʢʘʢʦʚʘ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʍʍ ʚʝʢʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʶ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʝʨʠʣ ʠ 
ʚʝʨʠʪ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʤʦʣʠʪʩʷ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʯʠʪʘʝʪ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ; ʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʝʤʫ ʚ ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʥʘʫʯʘʝʪ ʝʛʦ 
ʩʚʦʙʦʜʝ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʷ ʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʦʢʦ, ʘ ʥʝ ʧʫʛʘʷ ʝʛʦ ʟʝʤʥʳʤʠ 
ʢʘʟʥʷʤʠ ʚʦ çʠʟʙʝʞʘʥʠʝè ʧʦʪʫʩʪʦʨʦʥʥʠʭ. ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ çʥʠʱʝʣʶʙʠʝè ʨʫʩʩʢʠʭ ʎʘʨʝʡ ʰʣʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪ 
ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʜʦʙʨʦʪʳ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʚʩʝ ʮʝʣʠʢʦʤ ʚʳʨʦʩʣʦ ʠʟ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ: ʠ ʧʘʨʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ, ʠ 
ʤʝʯʪʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʦʟʳ, ʠ ʛʣʫʙʠʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʠʡ 
ʣʠʨʠʟʤ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʫʟʳʢʠ, ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ, ʠ 
ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʠ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ. ɼʫʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ ʧʨʦʥʠʢ ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʤʝʜʠʮʠʥʫ, ʝʝ ʜʫʭʦʤ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʠʷ, ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦ ʮʝʣʦʩʪʥʦʛʦ 



ʜʠʘʛʥʦʟʘ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʘʮʠʝʥʪʘ, ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʩʪʨʘʜʘʶʱʝʤʫ; ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʫʶ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʶ ʩ ʝʝ ʠʩʢʘʥʠʝʤ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ; ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʫʶ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʫ ʩ ʝʝ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ 
ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʆʥ ʩʦʟʜʘʣ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ ʪʨʘʜʠʮʠʠ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, ʂʣʶʯʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ɿʘʙʝʣʠʥʘ. ʆʥ ʩʦʟʜʘʣ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ 
ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʉʫʚʦʨʦʚʘ, ʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʰʢʦʣʝ ʪʨʘʜʠʮʠʶ ʋʰʠʥʩʢʦʛʦ ʠ 
ʇʠʨʦʛʦʚʘ. ʅʘʜʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʩʝʨʜʮʝʤ ʪʫ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʩʚʷʟʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʨʫʩʩʢʦ-ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʉʚʷʪʳʭ ʠ ʉʪʘʨʮʝʚ ʩ ʫʢʣʘʜʦʤ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʜʫʰʠ. ɺʝʩʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʙʳʪ 
ʠʥʦʡ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ, ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʷ ʜʫʰʘ ʫʢʨʝʧʠʣʘ ʩʚʦʝ 
ʩʝʨʜʮʝ ʚ ʟʘʚʝʪʘʭ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʀ ʩʘʤʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠʥʦʩʣʘʚʥʳʝ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ (ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ) ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʠ ʚ ʩʝʙʷ ʣʫʯʠ 
ʵʪʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʧʨʦʩʪʦʪʳ ʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦʩʪʠ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ.

ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ɹʝʣʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ, ʩ ʝʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤ ʛʦʨʝʥʠʝʤ ʠ 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʧʦʜʥʷʣʦʩʴ ʠʟ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʠ ʚʝʨʥʳʭ ʩʝʨʜʝʮ ʠ ʠʤʠ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʠ ʜʦʥʳʥʝ. ɾʠʚʘʷ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ ʤʦʣʠʪʚʘ ʠ ʣʠʯʥʦʝ 
çʜʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʪʚʦè ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʢ ʣʫʯʰʠʤ ʜʘʨʘʤ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʠ 
ʟʘʤʝʱʘʪʴ ʵʪʠ ʜʘʨʳ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ ʥʘʤ ʥʝʪ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ.

ʆʪʩʶʜʘ ʠ ʥʘʰʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ çʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʫ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘè, 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʤʦʤʫ ʥʳʥʝ ʚ ɺʘʪʠʢʘʥʝ ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʭ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷʭ. ʉʘʤʘʷ ʠʜʝʷ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʜʫʰʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʠʪʚʦʨʥʦʡ ʠʤʠʪʘʮʠʠ ʝʛʦ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ 
ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʵʪʦʡ ʦʙʤʘʥʥʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʝʡ ʤʳ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ ʢʘʢ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʬʘʣʴʰʠʚʫʶ, ʙʝʟʙʦʞʥʫʶ ʠ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ. ʊʘʢ ʥʘ ʚʦʡʥʝ 
ʢʦʨʘʙʣʠ ʧʣʘʚʘʶʪ ʧʦʜ ʯʫʞʠʤ ʬʣʘʛʦʤ. ʊʘʢ ʧʨʦʚʦʟʠʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʛʨʘʥʠʮʫ 
ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʘ. ʊʘʢ ʚ çɻʘʤʣʝʪʝè ʐʝʢʩʧʠʨʘ ʙʨʘʪ ʚʣʠʚʘʝʪ ʚ ʫʭʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʙʨʘʪʫ ʢʦʨʦʣʶ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʳʡ ʷʜ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʩʥʘ ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʪʦ ʪʦ 
ʥʫʞʜʘʣʩʷ ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤ ʠ ʢʘʢʠʤʠ 
ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʦʥ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʪʦ ʵʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ʜʝʣʘʝʪ ʚʩʝ ʠʥʳʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʟʣʠʰʥʠʤʠ.

30 ʥʦʷʙʨʷ 1950 ʛ.

[1] ʇʫʰʢʠʥ ɸ. ʉ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʦʣʝʚʦʛʦ//ʇʦʣʥ. ʩʦʙʨ. ʩʦʯ.ð ʊ. VII.ð ʃ., 1978.ð ʉ. 100; ɿʘʤʝʪʢʠ 
ʧʦ ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ XVIII ʚʝʢʘ//ʇʦʣʥ. ʩʦʙʨ. ʩʦʯ.ð ʊ. V111.ð ʉ. 
92 ð 93.

[2] ʌʠʣʠʦʢʚʝ (ʣʘʪ. filioque) ð çʠ ʩʳʥʘè. çɼʨʝʚʥʠʝ ʦʪʮʳ ʎʝʨʢʚʠ, 



ʨʘʩʢʨʳʚʘʷ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʃʠʮ ʉʚ. ʊʨʦʠʮʳ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ ɼʫʭ ʉʚʷʪʳʡ ʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʆʪʮʘ. ɺ ʫʯʝʥʠʠ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʣʠʯʥʦʤ ʩʚʦʡʩʪʚʝ ʉʚ. ɼʫʭʘ ʦʥʠ ʩʪʨʦʛʦ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʠʟʨʝʯʝʥʠʷ ʉʘʤʦʛʦ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ: ʀʞʝ ʦʪ ʆʪʮʘ ʠʩʭʦʜʠʪ. ʕʪʦ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝ ʠ ʚʥʝʩʝʥʦ ʚ 
ʩʠʤʚʦʣ ʚʝʨʳ ʥʘ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ. ɿʘʪʝʤ, ʢʘʢ ʚʪʦʨʦʡ, ʪʘʢ ʠ 
ʪʨʝʪʠʡ, ʠ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ɺʩʝʣʝʥʩʢʠʝ ʩʦʙʦʨʳ ʟʘʧʨʝʪʠʣʠ ʜʝʣʘʪʴ ʢʘʢʠʝ-
ʣʠʙʦ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʠʷ ʢ ʅʠʢʝʦ-ʮʘʨʝʛʨʘʜʩʢʦʤʫ ʩʠʤʚʦʣʫ. ʅʦ ʯʝʨʝʟ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʥʘ ʤʝʩʪʥʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʯʘʩʪʥʦʡ ʠʩʧʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʣʝʜʩʢʦʤ (589 ʛ.), ʩʜʝʣʘʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʠʝ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʩʠʤʚʦʣʫ ʚ ʯʣʝʥʝ ʦ ʉʚ. ɼʫʭʝ ð ʤʝʞʜʫ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʦʪ ʆʪʮʘ ʠ 
ʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ ʚʩʪʘʚʣʝʥʦ ʩʣʦʚʦ: ʠ ʉʳʥʘ (ʧʦ ʣʘʪ. filioque). ʇʦʚʦʜʦʤ 
ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʠʶ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʅʘ 
ʩʦʙʦʨʝ ʪʦʣʝʜʩʢʦʤ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʝʩʪ-ʛʦʪʦ-ʘʨʠʘʥ ʢ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʘʨʠʘʥʩʢʦʡ ʝʨʝʩʠ 
ʙʳʣʦ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʉʳʥʘ ʩ ʆʪʮʦʤ, ʪʦ, ʥʘʩʪʘʠʚʘʷ ʥʘ ʧʦʣʥʦʤ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʠʭ, ʠʩʧʘʥʩʢʠʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʳ ʥʘ ʪʦʣʝʜʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʨʝʰʠʣʠʩʴ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠ ʉʳʥʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʉʚ. ɼʫʭʫ, ʚ ʢʘʢʦʤ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʆʪʝʮ, ʪ. ʝ. ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ɼʫʭ ʉʚ. ʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ 
ʆʪʮʘ ʠ ʉʳʥʘ, ʠ ʚʥʝʩʣʠ ʚ ʩʠʤʚʦʣ ʩʣʦʚʦ filioque. ɺ VI ʠ VIII 
ʚʝʢʘʭ ʵʪʦ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʠʝ ʠʟ ʠʩʧʘʥʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʦʩʴ ʚ 
ʮʝʨʢʚʘʭ ʬʨʘʥʢʩʢʠʭ. ʉʘʤ ʂʘʨʣ ɺʝʣʠʢʠʡ ʠ ʬʨʘʥʢʩʢʠʝ ʝʧʠʩʢʦʧʳ 
ʨʝʚʥʦʩʪʥʦ ʦʪʩʪʘʠʚʘʣʠ filioque, ʢʦʛʜʘ ʚʦʩʪʦʯʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʠʷ. ʂʘʨʣ ɺʝʣʠʢʠʡ ʥʘ ʩʦʙʦʨʝ 
ʚ ɸʭʝʥʝ (809 ʛ.) ʜʘʞʝ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ 
ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʩʠʤʚʦʣʝ ʩʣʦʚʘ filioque, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʩʦʙʦʨʘ ʦʪʦʩʣʘʪʴ ʢ ʧʘʧʝ ʃʴʚʫ III 
ʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ. ʅʦ ʧʘʧʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ filioque. 
ʇʦ ʝʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ʅʠʢʝʦ-ʮʘʨʝʛʨʘʜʩʢʠʡ ʩʠʤʚʦʣ, ʙʝʟ ʩʣʦʚʘ 
filioque, ʥʘʧʠʩʘʥ ʙʳʣ ʥʘ ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʦʤ ʷʟʳʢʘʭ ʥʘ ʜʚʫʭ 
ʜʦʩʢʘʭ, ʠ ʜʦʩʢʠ ʧʦʣʦʞʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚ ʭʨʘʤʝ ʩʚ. ʇʝʪʨʘ ʜʣʷ 
ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʨʠʤʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʜʨʝʚʥʝʤʫ ʩʠʤʚʦʣʫ. 
ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, ʚ IX ʠ ʍ ʚʝʢʘʭ ʫʯʝʥʠʝ ʦʙ ʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʉʚ. ɼʫʭʘ ʠ 
ʦʪ ʉʳʥʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʦʩʴ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʚ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʮʝʨʢʚʘʭ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʠ ʨʠʤʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʪʘʣʘ ʩʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ. ɺʦʩʪʦʯʥʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ IX ʚʝʢʘ, ʧʨʠ ʧʘʪʨʠʘʨʭʝ ʌʦʪʠʠ, ʥʘ 
ʩʦʙʦʨʘʭ (867 ʠ 879 ʛʛ.) ʦʙʣʠʯʘʣʘ ʠ ʦʩʫʞʜʘʣʘ ʵʪʦ ʥʦʚʦʚʚʝʜʝʥʠʝ 
ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʢʘʢ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ ʫʯʝʥʠʶ ʎʝʨʢʚʠ ɺʩʝʣʝʥʩʢʦʡ, ʥʦ 
ʟʘʧʘʜʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʛʦʣʦʩʘ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ, ʠ ʧʘʧʘ ɹʝʥʝʜʠʢʪ VIII ʚ 1014 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʚʥʝʩ ʚ 
ʩʠʤʚʦʣ filioque. ʉ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʯʝʥʠʝ ʦʙ ʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʉʚ. ɼʫʭʘ 
ʠ ʦʪ ʉʳʥʘ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦʩʴ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʚ ʨʠʤʩʢʦʡ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʮʝʨʢʚʘʭè. (ʉʤʠʨʥʦʚ ɽʚʛʨʘʬ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ.ð ʉʧʙ., 
1901.ð ʉ. 298ð299,)

[3] De immaculato conceptione (ʣʘʪ.) ð ʦ ʥʝʧʦʨʦʯʥʦʤ 
(ʥʝʟʘʧʷʪʥʘʥʥʦʤ) ʟʘʯʘʪʠʠ. ʄʳʩʣʴ ʦ ʥʝʧʦʨʦʯʥʦʤ (ʪ. ʝ. ʙʝʟ 



ʧʝʨʚʦʨʦʜʥʦʛʦ ʛʨʝʭʘ) ʟʘʯʘʪʠʠ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɼʝʚʳ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʨʠʤʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʝʱʝ ʚ ʍII ʚ., ʠ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʝʝ ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʙʳʣ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʵʪʦʤʫ ʩʦʙʳʪʠʶ ʮʝʨʢʦʚʥʳʡ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢ. ɼʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XIX ʚ. ʪʝʟʠʩ ʦ ʥʝʧʦʨʦʯʥʦʤ ʟʘʯʘʪʠʠ 
ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɼʝʚʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʨʠʤʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʢ ʯʘʩʪʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, 
ʠ ʪʦʣʴʢʦ 8 ʜʝʢʘʙʨʷ 1854 ʛ. ʧʨʠ ʧʘʧʝ ʇʠʝ IX ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʚ ʩʪʝʧʝʥʴ 
ʦʙʱʝʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʜʦʛʤʘʪʘ. (ʇʦʜʨʦʙʥʝʝ ʩʤ. ʫʢʘʟ. ʚ ʢʦʤʤʝʥʪ. 72 ʩʦʯ. 
ɽʚʛʨʘʬʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ.)

[4] ɽʭ cathedra (ʣʘʪ.) ð ʩ ʢʘʬʝʜʨʳ. ɽʱʝ ʦʜʥʠʤ ʥʦʚʳʤ ʜʦʛʤʘʪʦʤ, 
ʚʥʝʩʝʥʥʳʤ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʨʠʤʩʢʦʡ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʩʪʘʣ 
ʜʦʛʤʘʪ ʦ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʧʘʧʳ: ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ ʠ 
ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʴ ʩʚʷʪʦʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʩʯʠʪʘʣʩʷ 
ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʳʤ. ʕʪʦʪ ʜʦʛʤʘʪ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ 18 ʠʶʣʷ 1870 ʛ. ʥʘ 1 
ɺʘʪʠʢʘʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ (1869 ð 1870). ʀʟ 770 ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʭ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ 
çʟʘè ʧʨʦʛʦʣʦʩʦʚʘʣʠ 326. ɺ ʧʘʧʩʢʦʤ ʜʝʢʨʝʪʝ ʦʥ ʙʳʣ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: çʨʠʤʩʢʠʡ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʘʙʣʫʞʜʘʪʴʩʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʫʯʠʪʝʣʷ ʚʩʝʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʦʥ ʩʠʣʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʚʦʝʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʦʜʝʨʞʠʤʦ ʚʩʝʶ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʚ ʜʝʣʝ ʚʝʨʳ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʯʪʦ ʵʪʘ 
ʥʝʟʘʙʣʫʞʜʘʝʤʦʩʪʴ ʠʣʠ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ 
ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʝ ʞʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪʩʷ 
ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʠ ʮʝʨʢʚʠè. ʇʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʧʘʧʳ 
ʜʝʢʨʝʪ ʫʛʨʦʞʘʣ ʦʪʣʫʯʝʥʠʝʤ. (ʇʦʜʨʦʙʥʝʝ ʩʤ. ʫʢʘʟ. ʚ ʢʦʤʤʝʥʪ. 72 
ʩʦʯ. ɽʚʛʨʘʬʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ.)

[5] ɺ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʨʝʜʘʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɹʦʞʠʷ ʄʘʪʝʨʴ 
ʥʘ ʪʨʝʪʠʡ ʜʝʥʴ ʫʩʧʝʥʠʷ ʚʦʩʢʨʝʩʣʘ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʘʥʠʝ ʨʠʤʩʢʦ-
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʦʟʚʝʣʘ ʚ ʜʦʛʤʘʪ. ʉʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʥʦʚʳʝ 
ʜʦʛʤʘʪʳ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʠʤʝʶʪ ʜʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ: 
ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ, ʧʦʣʫʯʘʶʪ 
ʧʨʠʯʘʩʪʠʝ ʚʦ ʚʨʝʜ ʠ ʥʝ ʩʧʘʩʫʪ ʩʚʦʶ ʜʫʰʫ. ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʜʝʣʠʣʘ ʩʝʙʷ ʦʪʦ ʚʩʝʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ, 
ʥʘʟʳʚʘʷ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʩʭʠʟʤʘʪʠʢʘʤʠ (ʪ. ʝ. ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢʘʤʠ). 
ʇʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʞʝ, ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʚʥʝʩʣʘ ʵʪʦʪ ʨʘʩʢʦʣ, (ʇʦʜʨʦʙʥʝʝ ʩʤ. 
ʫʢʘʟ. ʚ ʢʦʤʤʝʥʪ. 72 ʩʦʯ. ɽʚʛʨʘʬʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ.)

[6] ɻʨʠʛʦʨʠʡ ɹʦʛʦʩʣʦʚ (326/28 ð 389) ð ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʚʷʪʳʭ 
ʦʪʮʦʚ ʎʝʨʢʚʠ.

[7] ʌʠʣʠʧʧ (1507 ð 1569) ð ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ, ʚ 
ʤʠʨʫ ʌʝʦʜʦʨ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʠʟ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʟʥʘʪʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʙʦʷʨ 
ʂʦʣʳʯʝʚʳʭ. ʈʦʜʠʣʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʭʦʨʦʰʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ 
ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʥʘ ʮʘʨʩʢʫʶ ʩʣʫʞʙʫ. ɺ 30 ʣʝʪ ʨʝʰʠʣ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʩʝʙʷ 
ʩʣʫʞʝʥʠʶ ɹʦʛʫ ʚ ʉʦʣʦʚʝʮʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ. 25 ʠʶʥʷ 1566 ʛ. ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʚ 
ʩʘʥ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ. ɿʘ ʦʙʣʠʯʝʥʠʝ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʝʡ ʮʘʨʷ 



ʀʚʘʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʠʤ ʚ ʪʝʤʥʠʮʫ. ʊʘʤ ʙʳʣ ʟʘʜʫʰʝʥ ʄʘʣʶʪʦʶ 
ʉʢʫʨʘʪʦʚʳʤ.

[8] ɸʬʘʥʘʩʠʡ ɺʝʣʠʢʠʡ (293 ð 373) ð ʧʘʪʨʠʘʨʭ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʠʡ, 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʚʷʪʳʭ ʦʪʮʦʚ ʎʝʨʢʚʠ.

[9] ɻʫʨʠʡ (ʚ ʤʠʨʫ ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʈʫʛʦʥʠʥ; ? ð 1563) ð ʧʦʩʚʷʱʝʥ 
ʩʦʙʦʨʦʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʚʷʪʠʪʝʣʝʡ ʚ 1555 ʛ. ʥʘ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʩʢʫʶ ʢʘʬʝʜʨʫ 
ʚ ʂʘʟʘʥʠ. ʉʚʦʠʤ ʫʯʝʥʠʝʤ, ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʤ ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ ʤʥʦʛʦ 
ʩʜʝʣʘʣ ʜʣʷ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠʥʦʨʦʜʮʝʚ.

[10] ʂʠʨʠʣʣ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʡ (315 ð 389) ð ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ 
ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʩʢʠʡ, ʩʚʷʪʦʡ ʦʪʝʮ ʎʝʨʢʚʠ.

[11] ʕʩʢʦʙʘʨ-ʘ-ʄʝʥʜʦʟʘ ɸʥʪʦʥʠʦ (1589 ð 1669) ð ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 
ʠʩʧʘʥʩʢʠʡ ʠʝʟʫʠʪ.

[12] ʉʦʪ ð ʥʝ ʠʜʝʥʪʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥ.

[13] ʊʦʣʝʪ ʌʨʘʥʩʠʩʢʦ (1532 ð 1596) ð ʠʩʧʘʥʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʠʝʟʫʠʪ 
ʩ 1558 ʛ.

[14] ɺʘʩʢʦʮ ɻʘʙʨʠʝʣʴ (1551 ð 1604) ð ʠʩʧʘʥʩʢʠʡ ʪʝʦʣʦʛ, ʠʝʟʫʠʪ, 
ʢʦʤʤʝʥʪʘʪʦʨ ʌʦʤʳ ɸʢʚʠʥʩʢʦʛʦ.

[15] ʃʝʩʩʠʡ ʃʝʦʥʘʨʜʦ (1554 ð 1623) ð ʪʝʦʣʦʛ-ʠʝʟʫʠʪ. ʈʦʜʠʣʩʷ ʚ 
ɹʨʝʭʪʝ (Brecht) ʠ ʫʤʝʨ ʚ ʃʦʚʘʡʥʝ (Lovaina). ʅʘʭʦʜʠʣʩʷ ʧʦʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ ʠ ɼʠʦʥʠʩʠʷ ɸʨʝʦʧʘʛʠʪʘ.

[16] ʉʘʥʯʝʟ (ʉʘʥʯʘʩ) ʊʦʤʘʩ (1550 ð 1610) ð ʠʩʧʘʥʩʢʠʡ ʪʝʦʣʦʛ-
ʤʦʨʘʣʠʩʪ, ʠʝʟʫʠʪ. ʀʟʚʝʩʪʥʳ ʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ Opus morale in 
Praccepta Decalogh, ʚ 2 ʪ. (ʙʝʟ ʤʝʩʪʘ ʠ ʜʘʪʳ ʠʟʜʘʥʠʷ) ʠ 
Concilia seu Opuseula Moralia, ʚ 2 ʪ., Lyon, 1625.

ʉʪʘʨʝʮ ʌʨʘʥʮʠʩʢʦ (1548 ð 1617) ð ʠʩʧʘʥʩʢʠʡ ʪʝʦʣʦʛ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬ, 
ʠʝʟʫʠʪ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ çOpus moralisè.

[17] ʃʝʤʢʫʣʴ ɸʛʫʩʪʠʥ (1834 ð 1918) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʪʝʦʣʦʛ, ʠʝʟʫʠʪ ʩ 
1853 ʛʦʜʘ. ʅʘʧʠʩʘʣ ʪʨʫʜʳ: Der Herz Jesu Monat. Paderborn, 1861; 
Theologia moralis. Friburgo de Briss, 1883/84; Compendium 
theologiae mora!is. Friburgo, 1899 ʠ ʜʨ.

[18] ɹʫʟʝʥʙʘʫʤ ɻʝʨʤʘʥ (1600 ð 1663) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʙʦʛʦʩʣʦʚ-ʠʝʟʫʠʪ. 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʢʘʢ ʘʚʪʦʨ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ çMedulla theologiae mora!



isè (çʉʝʨʜʮʝʚʠʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷè), ʚʳʜʝʨʞʘʚʰʝʛʦ ʙʦʣʝʝ 
50 ʠʟʜʘʥʠʡ ʠ ʯʠʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʠʝʟʫʠʪʩʢʠʭ ʩʝʤʠʥʘʨʠʷʭ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʧʦʟʞʝ ʢʥʠʛʘ ʙʳʣʘ ʦʩʫʞʜʝʥʘ, ʟʘʧʨʝʱʝʥʘ ʠ ʩʦʞʞʝʥʘ.

[19] ʃʘʡʤʘʥ ʇʘʙʣʦ (1574 ð 1635) ð ʠʝʟʫʠʪ ʩ 1594 ʛʦʜʘ. ʅʘʧʠʩʘʣ 
ʪʨʫʜ: Theologia Moralis in quinque partita.ð Munich, 1625.

[20] ɸʣʘʛʦʥʘ ʇ. ʇʝʪʨʫʩ (? ð ?). ʀʟʚʝʩʪʥʘ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʘ: Sancti 
Thomae Aquinatis Theologiae summae compendium.ð Romae, 1619.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ ʠ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ

ʅʘʰʘ ʩʫʜʴʙʘ, ʩʫʜʴʙʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ ð ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʘ 
ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʪʷʛʦʩʪʠ. ɺʧʝʨʚʳʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʦʙʠʣʠʟʦʚʘʣʠʩʴ ʪʘʢʠʝ ʩʠʣʳ 
ʟʣʘ; ʚʧʝʨʚʳʝ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʳ ʧʨʠʝʤʳ ʪʘʢʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ, 
ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʶʱʝʛʦ ʩʘʤʦʝ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʩʦʟʜʘʥ ʟʘʛʦʚʦʨ ʪʘʢʦʛʦ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʭʚʘʪʘ, ʪʘʢʦʛʦ 
ʧʦʜʨʳʚʘ, ʪʘʢʦʡ ʟʣʦʜʝʡʩʢʦʡ ʤʝʪʢʦʩʪʠ, ʪʘʢʦʡ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʦʡ 
ʦʜʝʨʞʠʤʦʩʪʠ.

ɺʩʝ ʵʪʦ ʠʤʧʦʥʠʨʫʝʪ ʣʶʜʷʤ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʩʣʘʙʳʤ, ʣʶʜʷʤ çʢʘʨʴʝʨʳ ʚʦ ʯʪʦ 
ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦè, ʣʶʜʷʤ ʞʘʜʥʳʤ ʠ ʧʦʨʦʯʥʳʤ; ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʝʱʝ ʤʳ ʚʠʜʠʤ 
ʠ ʩʨʝʜʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʠ ʩʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʝʜʠʥʠʯʥʳʝ ʠ 
ʛʨʫʧʧʦʚʳʝ çʦʧʦʣʟʥʠè. ʀʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʠʟ ʩʘʤʦʡ 
ʟʝʤʣʠ ʚʩʪʘʝʪ ʥʝʢʠʡ ʯʝʨʥʳʡ ʪʫʤʘʥ ʩʦʙʣʘʟʥʘ, ʦʜʫʨʤʘʥʠʚʘʶʱʠʡ ʣʶʜʝʡ, 
ʟʘʩʪʠʣʘʶʱʠʡ ʚ ʥʠʭ ʥʘʯʘʣʘ ʯʝʩʪʠ, ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ. ʀ ʦʙʳʯʥʦ 
ʙʳʚʘʝʪ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʦʧʦʤʠʥʘʶʪʩʷ ʠ ʦʪʨʝʟʚʣʷʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʠ 
ʪʘʤ, ʛʜʝ ʠʭ ʥʘʢʨʳʚʘʝʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʨʘʙʩʪʚʦ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʥʠ ʩ 
ʫʞʘʩʦʤ ʫʙʝʞʜʘʶʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʨʝʤʷ ʫʧʫʱʝʥʦ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠʣʠ 
ʧʦʢʦʨʷʪʴʩʷ ʨʘʙʩʪʚʫ, ʠʣʠ ʠʜʪʠ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ ʚ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳʭ ʧʨʦʪʝʩʪʘʭ.

ʅʘʤ, ʧʦʥʷʚʰʠʤ ʵʪʫ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʠ ʩʜʝʣʘʚʰʠʤ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʜʣʷ ʝʝ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ, 
ʙʳʚʘʝʪ ʧʦʜʯʘʩ ʥʝʩʢʘʟʘʥʥʦ ʙʦʣʴʥʦ ʠ ʛʦʨʴʢʦ ʥʘ ʜʫʰʝ. ɹʦʣʴʥʦ ʟʘ 
ʨʦʜʠʥʫ, ʟʘ ʥʘʰʫ ʯʫʜʝʩʥʫʶ ʠ ʩʣʘʚʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʳʥʝʩʰʫʶ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʰʫʶ ʩʪʦʣʴʢʦ ʪʨʫʜʥʦʩʪʝʡ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʠ 
ʩʦʟʜʘʚʰʫʶ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ð 
ʮʝʣʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʩʚʷʪʦʩʪʠ, ʣʠʯʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ ʠ 
ʧʦʜʚʠʛʦʚ, ʮʝʣʳʡ ʧʦʪʦʢ ʛʣʫʙʦʢʦʤʳʩʣʠʷ, ʛʣʫʙʦʢʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠʟ ʦʩʦʙʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʢʪʘ. ɻʦʨʴʢʦ ʟʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʠʣʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʭ ʠ 
(ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʫʞʘʩʥʝʝ!) ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʱʠʭ ʧʨʠʚʳʯʢʫ ʢ 
ʨʘʙʩʪʚʫ ʠ ʪʠʨʘʥʠʠ, ʠʣʠ ʞʝ ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʭ ʧʦ ʯʫʞʠʤ ʟʝʤʣʷʤ ʠ ʥʘʨʦʜʘʤ 
ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʭ, ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʝʤʳʭ, ʝʣʝ ʪʝʨʧʠʤʳʭ 
ʯʫʞʝʩʪʨʘʥʮʝʚ. ɹʦʣʴʥʦ; ʠ ʛʦʨʴʢʦ; ʠ ʩʪʳʜʥʦ ʟʘ ʥʘʰʝ ʛʥʠʣʦʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʠ ʟʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʣʶʜʝʡ ʩ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʭʨʝʙʪʦʤ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ; ʠ 
ʪʨʝʚʦʞʥʦ ʟʘ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʨʘʟʫʯʘʶʱʠʝʩʷ ʣʶʙʠʪʴ ʠ ʚʝʨʦʚʘʪʴ.

ʏʪʦʙʳ ʙʦʜʨʦ ʠ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʥʦʩʠʪʴ ʚʝʩʴ ʵʪʦʪ ʧʦʪʦʢ ʛʦʨʷ ʠ 
ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʪʚʝʨʜʦ ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʥʘʰʫ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʧʨʘʚʦʪʫ ʠ ʚ 
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ʛʨʷʜʫʱʝʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ. ʄʳ ʠʤʝʣʠ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ ʠ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʠ ʧʦʚʦʜʦʚ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘʰʫ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʣʠʥʠʶ ð ʣʠʥʠʶ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ʀ ʢʘʞʜʦʝ 
ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ ʤʳʩʣʠ, ʢʘʞʜʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʦʩʚʝʱʘʚʰʝʝ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʝ ʥʘʩ ʩʫʤʝʨʢʠ, ʢʘʞʜʦʝ ʥʦʚʦʝ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʣʦ ʥʘʩ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʣʠʥʠʷ ʥʘʰʘ ʙʳʣʘ ʚʝʨʥʘ 
ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. ʀ ʥʳʥʝ ʢʘʞʜʳʡ ʥʦʚʳʡ ʯʘʩ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʥʘʤ 
ʠ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ ʥʦʚʳʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʰʝʡ ʠʩʢʦʥʥʦʡ ʧʨʘʚʦʪʳ ʠ 
ʥʦʚʳʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦ ʧʨʦʟʨʝʚʘʶʱʠʭ ʠ ʚʦʪ ʫʞʝ ʧʨʦʟʨʝʚʰʠʭ ʣʶʜʷʭ.

ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ, ʧʦʜʥʠʤʘʷʩʴ ʟʘ ʨʦʜʠʥʫ ʠ ʦʪʜʘʚʘʷ ʟʘ ʥʝʝ ʚʩʝ ʩʚʦʝ; 
ʠʙʦ ʣʶʜʠ ʙʝʟ ʨʦʜʠʥʳ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʳʣʴʶ, ʙʣʝʢʣʦʡ 
ʦʩʝʥʥʝʡ ʣʠʩʪʚʦʡ, ʛʦʥʠʤʦʡ ʩ ʤʝʩʪʘ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʠ ʚʪʘʧʪʳʚʘʝʤʦʡ 
ʯʫʞʝʟʝʤʮʘʤʠ ʚ ʛʨʷʟʴ. ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʷ ʥʘʰʫ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʫʶ 
ʚʝʨʫ, ʠʙʦ ʫ ʙʝʟʙʦʞʥʳʭ ʠ ʦʪʨʝʯʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʨʘʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʩʘʤʘʷ 
ʩʝʨʜʮʝʚʠʥʘ ʠʭ ʜʫʭʘ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʳʩʳʭʘʝʪ ʠ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʫʝʪʩʷ ʠʭ 
ʥʘʫʢʘ, ʨʘʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʠʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʨʘʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʭ ʩʝʤʴʷ, 
ʚʳʜʳʭʘʝʪʩʷ ʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ, ʦʙʦʨʦʥʷʷ ʥʘʰʫ ʩʚʦʙʦʜʫ, 
ʠʙʦ ʚʦʪ ʚ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʝʨʷʝʪ ʩʚʦʶ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʘʙʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʟʘʩʪʨʘʱʝʥʥʳʤ ʣʴʩʪʝʮʦʤ, ʧʦʢʦʨʥʳʤ ʧʦʜʛʦʣʦʩʢʦʤ, ʣʠʰʝʥʥʳʤ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ. ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʞʜʘʣʠ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ: ʠʙʦ ʥʘ 
ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʚʘʣʠʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʠ 
ʘʨʤʠʶ, ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʘ ʠ ʨʘʩʪʨʘʪʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʨʘʟʥʫʟʜʘʣʘ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʘʣʠʣʘʩʴ ʦʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʪʦʣʯʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝ ʫʤʝʣʘ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʠʯʝʛʦ; 
ʘ ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʙʳʩʪʨʦ ʚʳʨʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʩʘʤʫʶ ʫʞʘʩʥʫʶ 
ʪʠʨʘʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʚʠʜʝʣʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʄʳ 
ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ, ʠʙʦ 
ʚʦʪ ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʪʘʢʦʡ ʨʝʞʠʤ, ʣʶʜʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ 
ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʦʪʥʷʪʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʥʦ ʯʪʦ ʫ 
ʥʠʭ ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʠʨʦʚʘʥʘ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʪʨʫʜʘ ʠ ʟʘʨʘʙʦʪʢʘ, 
ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʨʝʞʠʤ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥ, ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʝʥ; ʣʶʜʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʨʦʟʨʝʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʯʘʩʪʥʘʷ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʩʫʱʘ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʝʣʦ, ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʝʤʫ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʘ ʝʛʦ ʪʨʫʜʦʚʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.

ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ, ʢʦʛʜʘ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʥʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ, ʘ 
ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʫʶ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʪʝʭ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ 
ʙʝʩʯʝʩʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʦʛʜʘ ʫʩʪʫʧʠʣʠ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʠʝ; ʢʦʛʜʘ 
ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʪ ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ... ʀ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʳ 
ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʚʝʨʫ ʚ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʥʘʰʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚ ʝʛʦ ʛʨʷʜʫʱʝʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ. ʆʥʦ ʧʨʠʜʝʪ, ʦʥʦ ʥʘʯʥʝʪʩʷ, 
ʠʙʦ ʦʥʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʠ: ʠ ʚ ʪʝʭ 



ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝ, ʩʫʤʝʣʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʝʡ ʠ ʚʝʨʫ ʚ ʥʝʝ; ʠ ʚ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʧʠʚʘʶʪ ʜʦ ʜʥʘ ʚʩʶ 
ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʦʚ ʠ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʶʪ ʚ ʩʝʨʜʮʝ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʡ ʛʥʝʚ; ʠ ʚ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʚʦʠʤʠ ʛʥʫʩʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ 
ʧʨʦʪʠʨʘʶʪ ʥʘʩʢʚʦʟʴ, ʜʦ ʜʳʨʳ, ʜʦ ʧʨʝʜʧʦʛʠʙʝʣʴʥʦʛʦ, ʩʘʪʘʥʠʥʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʚʘʣʘ ʟʣʦʜʝʡʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʝ ʚ ʪʝʨʨʦʨʝ, ʚ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ ʠ ʚ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʣʞʠ.

ʄʝʜʣʝʥʥʦ ʟʨʝʝʪ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʩʦʟʨʝʚʘʥʠʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʝʩʷ ʠ ʦʪʧʘʚʰʠʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʥʘ ʥʘʰʫ ʩʪʝʟʶ,ð ʥʘ ʧʫʪʴ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʩʚʦʙʦʜʳ, ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʥʘʡʪʠ ʚ ʥʠʭ ʩʚʦʠʭ 
ʙʨʘʪʴʝʚ. ʅʝ ʟʥʘʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʙʴʝʪ ʵʪʦʪ ʯʘʩ, ʥʦ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʧʨʦʙʴʝʪ ʠ ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʥʘʰʝʛʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ.

ʊʘʢʦʚʳ ʜʚʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʫʪʝʰʝʥʠʷ, ʫʢʨʝʧʣʷʶʱʠʝ ʥʘʰʫ ʩʪʦʡʢʦʩʪʴ ʠ 
ʜʘʶʱʠʝ ʥʘʤ ʚʝʣʠʢʫʶ ʙʦʜʨʦʩʪʴ: ʵʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʙʣʘʛʦ ʞʠʟʥʠ ð 
ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʦʪʫ; ʵʪʦ ʚʝʣʠʢʘʷ ʦʪʨʘʜʘ ð ʫʚʝʨʝʥʥʦ ʞʜʘʪʴ 
ʪʦʛʦ ʯʘʩʘ, ʢʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʧʨʷʥʝʪ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʩʷ ʠ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪ 
ʩʚʦʡ ʚʝʣʠʯʘʚʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʭʦʜ.

15 ʜʝʢʘʙʨʷ 1950 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
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ʂʪʦ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʣʝʜʠʪ ʟʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʧʨʝʩʩʦʡ, ʪʦʪ, 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʟʘʤʝʯʘʝʪ, ʢʘʢ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ ʠ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʳ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ.

ʇʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʯʠʪʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʠ ʚʦ 
ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʦ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ, ʦ ʝʝ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʝʝ 
ʩʦʩʪʘʚʝ ʠ ʝʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʠ; ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʯʠʩʣʦ ʢʦʨʘʙʣʝʡ ʠ 
ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʠʭ ʤʦʱʥʦʩʪʴ; ʚʳʯʠʩʣʷʝʪʩʷ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʦʟʜʫʰʥʳʭ 
ʘʧʧʘʨʘʪʦʚ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʠ ʙʫʜʫʱʝʤ; ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦ 
ʪʘʥʢʘʭ, ʫ ʢʘʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ ʩʢʦʣʴʢʦ, ʘ ʫ ʢʘʢʦʡ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʪ. 
ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʠ ʥʝ ʦʪʩʪʘʶʪ ʦʪ ʥʠʭ ʚ ʩʣʦʚʦʦʭʦʪʣʠʚʦʩʪʠ, ʘ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʩʝʭ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʳ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷʭ ʩ ʬʨʦʥʪʘ ʠ ʧʨʠ 
ʨʘʩʩʧʨʦʩʘʭ ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ çʠʥʪʝʨʚʴʶè ʠ çʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷʭè. ɿʘʜʘʶʪ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʣʠʮʘʤ ʩʘʤʳʝ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʘ ʪʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦ 
ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ; ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʦʪʚʝʪʦʚ ʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʧʫʙʣʠʢʫʶʪ ʠʭ ʚʦ ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ, ʥʘ ʨʘʜʦʩʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʫ ʠ ʥʘ 
ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝ ʝʛʦ ʨʘʟʚʝʜʢʝ. ɽʩʣʠ ʩʪʨʦʷʪʩʷ ʥʦʚʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʟʘʚʦʜʳ 
(ʩʘʤʳʝ ʚʘʞʥʳʝ! ʩʘʤʳʝ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ!), ʪʦ ʫʞ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʦʙʲʷʚʷʪ, 
ʛʜʝ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʠ ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʫʪ ʛʦʪʦʚʳ. ɽʩʣʠ 
ʫʩʠʣʠʚʘʶʪʩʷ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ, ʪʦ ʩʦʦʙʱʘʪ ʚ ʨʝʯʘʭ ʠ ʛʘʟʝʪʘʭ, ʯʪʦ 
çʯʝʨʝʟ ʛʦʜ ʚ ʘʨʤʠʠ ʚʩʝʛʦ ʙʫʜʝʪ ʚ ʯʝʪʳʨʝ ʩ ʧʦʣʦʚʠʥʦʡ ʨʘʟʘ 
ʙʦʣʴʰʝè. ɽʩʣʠ ʭʦʪʷʪ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ɽʚʨʦʧʫ, ʪʦ ʦʙʥʘʨʦʜʫʶʪ, ʯʪʦ ʨʘʥʴʰʝ, 
ʯʝʤ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʛʦʜʘ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʠʣ ʥʝ ʙʫʜʝʪ; ʠ 
ʜʦʙʘʚʦʯʥʦ ʩʦʦʙʱʘʪ, ʢʘʢʠʝ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʛʘʚʘʥʠ ʙʫʜʫʪ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʥʳʤʠ ʙʘʟʘʤʠ ʠ ʢʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʙʫʜʫʪ 
ʠʤʝʪʴ ʀʩʧʘʥʠʷ, ʖʛʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʊʫʨʮʠʷ.

ʏʠʪʘʝʰʴ ʠ ʠʟʫʤʣʷʝʰʴʩʷ. ɺʥʠʢʘʝʰʴ ʠ ʥʝ ʚʝʨʠʰʴ ʛʣʘʟʘʤ. ɿʘʯʝʤ ʵʪʦ 
ʜʝʣʘʝʪʩʷ? ɼʣʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ? ʅʦ ʚʝʜʴ ʩʘʤʳʡ 
ʘʨʭʠʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʤʦʞʝʪ ʚʝʩʪʠʩʴ ʟʘʢʨʳʪʦ ʠ 
ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦ!.. ʅʝ ʚʝʨʠʰʴ ʩʚʦʠʤ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤ, ʧʦʩʪʘʚʴ ʥʘʜ ʥʠʤʠ 
ʠ ʟʘ ʥʠʤʠ ʟʦʨʢʠʭ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ ʢʦʥʪʨʦʣʝʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʝʨʠʰʴ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ... ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʧʫʛʘʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ?

ʅʦ ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʠʩʧʫʛ, ʢʦʛʜʘ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʩʦʦʙʱʘʝʪʩʷ ʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
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ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ... ʀʣʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ: 
ʦʥ ʧʦʚʝʨʠʪ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ, ʘ ʚʜʨʫʛ ʦʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ çʚʩʝ 
ʝʩʪʴè... ʅʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʪʘʢ ʜʝʣʘʶʪ, ʢʦʛʜʘ ʭʦʪʷʪ ʝʛʦ ʚʳʟʚʘʪʴ ʥʘ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ ʚʦʡʥʳ; ʘ ʢʪʦ ʞʝ ʵʪʦʛʦ ʪʝʧʝʨʴ ʭʦʯʝʪ?! ɸ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 
ʪʘʢʦʡ ʦʙʨʘʟ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚʩʝʭ ʚʦʝʥʥʳʭ, 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʝʚ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʤ çʦʙʤʘʥʥʦʤ 
ʟʘʛʦʚʦʨʝè; ʩʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ ʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʶʪ, ʜʘ ʝʱʝ ʢʘʢ... çʛʣʘʟʦʤ ʥʝ 
ʤʦʨʛʥʫʪè, çʢʦʤʘʨ ʥʦʩʫ ʥʝ ʧʦʜʪʦʯʠʪè, ʪʘʢ ʣʦʚʢʦ... ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ ʥʘʠʚʥʳʤ ʣʶʜʷʤ,

ʕʪʘ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ (ʠ ʧʨʠʪʦʤ ð ʜʝʣ 
ʩʘʤʦʛʦ ʦʩʪʨʦʛʦ, ʩʫʜʴʙʦʥʦʩʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ!), ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʠʤʧʪʦʤʦʤ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʱʝʡ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʠ. ʊʦʪ, ʢʪʦ 
ʩʣʝʜʠʪ ʟʘ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʨʝʩʩʦʡ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʩʝʙʷ: ʢʘʢ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʢ ʩʘʤʳʤ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷʤ, ʢ 
ʩʘʤʳʤ ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʳʤ ʨʘʙʦʪʘʤ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ,ð 
ʜʦʧʫʩʢʘʶʪʩʷ ʚʩʝ ʵʪʠ ɸʣʞʝʨ ʍʠʩʩʳ [1], ʌʫʢʩʳ [2], ɻʦʣʴʜʳ [3], 
ɾʫʣʴʝ-ʂʶʨʠ [4] ʠ ʜʨʫʛʠʝ? ʆʪʢʫʜʘ ʵʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ çʚʩʷʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ð ʜʞʝʥʪʣʴʤʝʥè, ʯʪʦ ʚʩʝ ʩʘʣʦʥʥʦ-ʦʙʭʦʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ ð 
ʯʝʩʪʥʝʡʰʠʝ ʨʝʙʷʪʘ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʥʘʪʫʨʘʣʠʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʙʨʦʜʷʛʘ ð ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʤ ʠ ʰʧʠʦʥʦʤ? ʆʙʲʷʩʥʝʥʠʡ 
ʥʝʪ. ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ ʬʘʢʪ, ʩʪʦʣʴ ʯʘʩʪʦ 
ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʯʝʩʪʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʝʡ: ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʙʘʢʪʝʨʠʠ 
ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʠ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʭʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʠ ʧʨʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʧʦʚʩʶʜʫ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ; ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʣʝʡʢʦʮʠʪʳ (çʙʝʣʳʝè), ʩ ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʴʶ ʠ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʩʪʴʶ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʜʦʣʞʥʳ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʠ ʜʨʫʟʴʷ, ʠ ʚʨʘʛʠ ð ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʵʪʠʭ 
çʚʦʜʦʩʪʦʯʥʳʭè ʭʦʜʦʚ, ʛʥʫʰʘʶʪʩʷ ʠʤʠ ʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ, 
ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʥʳʤʠ ʚʩʷʢʦʡ ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʠ ʠ ʢʣʝʚʝʪʝ. ɿʘʧʘʜʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ 
ʚʝʨʷʪ ʢʨʠʚʳʤ ʠ ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʧʨʷʤʳʤ,ð ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʩʝʙʝ ʚ ʩʫʱʫʶ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠ ʚ ʩʫʱʠʡ ʚʨʝʜ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʦʧʦʤʥʷʪʩʷ ʠ ʥʘʯʥʫʪ 
ʫʯʠʪʴʩʷ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʣʦʚʢʠʤ ʙʨʦʜʷʛʘʤ, ʪʦ ʵʪʠ ʞʝ ʣʦʚʢʠʝ ʙʨʦʜʷʛʠ, 
ʫʞʝ ʚʮʝʧʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʢʣʝʱʝʡ, ʥʘʫʯʘʪ ʠʭ, ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ʜʠʚʝʨʩʠʠ, ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʧʨʷʤʳʤ ʠ ʧʦʩʘʜʠʪʴ çʢ ʨʘʟʙʦʨʫ ʠ 
ʩʦʨʪʠʨʦʚʢʝè ʣʶʜʝʡ ð ʥʦʚʳʭ ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʝʚ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ, ʥʘʧʨ., ʫʞʝ ʩ 
ʛʝʨʤʘʥʮʘʤʠ, ʛʜʝ ʚ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʈʦʟʝʥʙʝʨʛʘ ð ʣʠʯʥʳʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ 
çʙʫʜʫʱʝʡè ɻʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʚʝʜʦʚʘʣ ʦʜʠʥ 
ʙʘʣʪʠʝʮ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʘʛʝʥʪ ʅʂɺɼ, ʚʳʨʫʯʝʥʥʳʡ ʈʦʟʝʥʙʝʨʛʦʤ [5] çʧʦ 
ʨʦʜʩʪʚʫè ʠʟ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ ʛʝʩʪʘʧʦ...

ʉ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʝʡ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʝʡ ʤʳ ʫʞʝ ʠʤʝʣʠ ʜʝʣʦ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʪʦ ʠʟ ʣʝʚʦʛʦ 
ʣʘʛʝʨʷ, ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪ ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ ʜʦ ʃʝʥʠʥʘ, ʨʘʟʜʘʣʠʩʴ ʩʘʤʳʝ 
ʨʝʟʢʠʝ, çʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦ-ʨʘʟʦʙʣʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝè ʧʨʦʪʝʩʪʳ ʧʨʦʪʠʚ ʪʘʡʥʦʡ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʠ ʪʘʡʥʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʢʦʨʝʥʴ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʠ 



ʥʝʫʜʘʯ ʙʳʣ ʥʘʡʜʝʥ: ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʘʩʩʳ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ; 
ʩʪʦʠʪ ʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ, ʠ ʚʩʝ ʧʦʡʜʝʪ ʠʥʘʯʝ; ʩʪʦʠʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʚʣʝʯʴ ʥʘ ʩʚʝʪ ʠ ʥʘʯʘʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʦʙʩʫʞʜʘʪʴ ʠ ʨʝʰʘʪʴ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʦ ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʩʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷʭ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦ ʮʝʣʷʭ, ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʠ ʩʧʦʩʦʙʘʭ ʚʝʜʝʥʠʷ 
ʚʦʡʥʳ ð ʠ ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ ʩʧʘʩʝʥʦ. ɺʦʣʥʘ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʩʠʭʦʟʘ ʟʘʭʚʘʪʠʣʘ ʠ ʪʨʝʟʚʦʛʦ, ʥʦ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʙʝʩʪʘʢʪʥʦʛʦ ʄʠʣʶʢʦʚʘ, ʠ ʦʥ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʤʦʤʝʥʪ 
ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʩ ʛʣʘʩʥʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ çʧʨʦʣʠʚʦʚè...

ɻʨʫʩʪʥʦ ʠ ʧʦʩʪʳʜʥʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʪʦʪ ʙʝʜʣʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʯʘʣʩʷ ʪʦʛʜʘ 
ʚ ʩʦʚʜʝʧʘʭ ʠ ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ. ʄʳ ʩ ʛʥʝʚʦʤ ʠ ʫʞʘʩʦʤ ʩʣʝʜʠʣʠ ʟʘ ʵʪʠʤ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʤ ʧʦʧʨʘʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʘʢʩʠʦʤ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʠ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ, ʢʦʥʯʘʷ ʩʦʣʜʘʪʩʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʘ 
ʬʨʦʥʪʦʚʳʭ ʤʠʪʠʥʛʘʭ. ɺʳʚʦʜ ʥʘʧʨʘʰʠʚʘʣʩʷ ʩʘʤ ʩʦʙʦʡ: ʜʠʣʝʪʘʥʪʳ 
ʜʦʨʚʘʣʠʩʴ ʜʦ ʚʣʘʩʪʠ; ʘʛʝʥʪʳ ʚʨʘʛʘ ʧʨʦʚʦʮʠʨʫʶʪ ʠʭ ʥʘ 
ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʳʝ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʧʦʩʪʫʧʢʠ; ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ 
ʛʫʙʠʪ ʚʦʡʥʫ ʠ ʈʦʩʩʠʶ; ʤʳ ʢʘʪʠʤʩʷ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ... ʆʧʘʩʝʥʠʷ ʠ 
ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʷ ʥʘʰʠ ʦʧʨʘʚʜʘʣʠʩʴ... ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʫʨʦʢʠ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ?

II (123)

ʅʠʢʘʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ,ð ʥʠ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʝ, ʥʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʥʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʥʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ð ʥʝʣʴʟʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ ʚʩʝʦʙʱʝʤ, 
ʙʨʘʪʦʣʶʙʠʚʦ-ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʤ ʜʦʚʝʨʠʠ. ʊʘʢʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʫʤʝʩʪʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʧʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ʧʫʩʪʳʥʥʦʞʠʪʝʣʷ; ʫʞʝ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʤ 
ʙʳʪʫ ʦʥʦ ʥʝʫʤʝʩʪʥʦ.

ʕʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ 
ʥʘʜʦ çʚʩʝʤ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʪʴè. ʅʦ ʜʣʷ ʜʦʚʝʨʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʤʝʪʴ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ. ɼʦʚʝʨʷʶʱʠʡ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʩʚʦʝ 
ʜʦʚʝʨʠʝ: ʠʙʦ ʦʥ ʜʦʚʝʨʷʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ (ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʦʪʰʝʣʴʥʠʢʫ), ʘ ʜʝʣʦ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɿʜʝʩʴ ʧʨʝʞʜʝ 
ʯʝʤ çʦʪʨʝʟʘʪʴè, ʥʘʜʦ ʩʝʤʴ ʨʘʟ çʧʨʠʤʝʨʠʪʴè ʠ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʘʤʦʤʫ ʥʝ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʧʦ ʥʝʜʦʩʤʦʪʨʫ ð ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʤ ʠʟʤʝʥʝ ʠ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ.

ʄʝʨʘ ʜʦʚʝʨʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʘ: ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ð ʚ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ - ʠ ʚ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ; ʥʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʪʨʝʭ ʩʬʝʨʘʭ ʦʥʘ ʩʪʨʦʛʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ.

ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʛʦʚʦʨʝʥʠʠ ʨʝʯʝʡ: ʵʪʦ ʣʠʰʴ 



ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʘʷ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ ʝʝ; ʵʪʦ ʠʣʣʶʟʠʷ ʥʘʠʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ; ʵʪʦ ʝʝ 
çʧʦʣʘʷ ʚʦʜʘè. ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ, ʩʝʨʴʝʟʥʘʷ ʠ ʛʣʫʙʦʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʚ ʤʦʣʯʘʥʠʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. ʅʘʜʦ ʤʦʣʯʘ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʜʝʣʦ; ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʣʠʰʴ ʚ ʪʫ ʤʝʨʫ, ʚ ʢʘʢʫʶ ʩʣʦʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʠ ʥʘʩʳʱʝʥʳ ʚʦʣʝʚʳʤ 
ʤʦʣʯʘʥʠʝʤ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʦʶ ʜʝʣʘ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʳʜʚʠʥʫʣʠ ʜʚʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʦʙʣʠʢʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ çʦʨʘʪʦʨʘè: ʜʠʚʥʦʝ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʝ ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, 
ʥʘʩʳʱʝʥʥʦʝ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦʶ ʤʳʩʣʴʶ ʠ ʚʦʣʝʚʳʤ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ, ʠ 
ʘʬʬʝʢʪʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʧʫʩʪʦʨʝʯʠʝ ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ, ʩ ʝʛʦ ʧʦʟʦʡ, ʬʨʘʟʦʡ, 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʝʤ ʠ ʙʝʟʚʦʣʠʝʤ.

ʉʝʨʴʝʟʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʢ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʤʦʣʯʘʪʴ: ʥʘʜʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠ ʥʝʚʨʝʜʷʱʝʝ. ʅʘʜʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
ʚʩʝ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳʤ 
ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʦ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ. 
ʉʝʤʴʜʝʩʷʪ ʩʝʤʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ, ʫʟʥʘʚ ʦ ʪʚʦʝʤ ʟʘʤʳʩʣʝ, 
ʙʨʦʩʷʪʩʷ ʪʝʙʝ ʥʘʧʝʨʝʨʝʟ ʠ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʩʝʤʴ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ, ð ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʧʨʘʚʠʣʫ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʟʤʘ çʷ ʥʝ ʜʘʤ ʪʝʙʝ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʩʘʤ ʭʦʯʫ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴʩʷè... ʀ ʩʪʦ 
ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʩʝʤʴ ʙʦʣʪʫʥʦʚ ʧʦʜʭʚʘʪʷʪ ʪʚʦʡ ʧʣʘʥ, ʠʩʢʘʟʷʪ ʝʛʦ, 
ʨʘʟʛʣʘʩʷʪ ʚʩʷʢʠʡ ʚʟʜʦʨ, ʧʦʩʝʶʪ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ, ʚʳʟʦʚʫʪ ʩʤʫʪʫ ʠ 
ʚʦʟʙʫʜʷʪ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʙʷ ʚʠʭʨʴ ʪʦʛʦ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷè, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʥʝʩʝʪ ʧʳʣʴ ʠ ʧʦʜʳʤʘʝʪ ʤʫʩʦʨ ʢ ʥʝʙʫ...

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ ʰʢʦʣʘ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʤʦʣʯʘʥʠʷ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʦʣʝʚʦʤʫ ʤʦʣʯʘʥʠʶ, ʢ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʩʪʥʦʡ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʪʝʨʨʦʨ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʦʪʠʚ 
ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ.

ɽʱʝ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʤʦʣʯʘʥʠʝ ʚ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʠ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ. ʈʘʟʛʦʚʦʨʯʠʚʳʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪ ʠ ʵʢʩʧʘʥʩʠʚʥʳʡ ʩʪʨʘʪʝʛ 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʠʛʨʘʷ ʚ ʢʘʨʪʳ, ʜʝʨʞʠʪ ʠʭ ʣʠʮʦʤ ʢ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʫ, ʘ ʢʨʘʧʦʤ ʢ ʩʝʙʝ; ʠʣʠ ʪʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ 
ʰʘʭʤʘʪʥʫʶ ʧʘʨʪʠʶ, ʦʪʚʠʥʯʠʚʘʝʪ ʫ ʩʝʙʷ ʩʚʦʶ, ʜʘʥʥʫʶ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʪʘʡʥʦ-ʤʳʩʣʷʱʫʶ ʛʦʣʦʚʫ ʠ ʧʨʠʚʠʥʯʠʚʘʝʪ ʩʝʙʝ ʩʪʝʢʣʷʥʥʫʶ, ʥʘʩʢʚʦʟʴ 
ʧʨʦʟʨʘʯʥʫʶ ʙʘʰʢʫ. ʆ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʙʫʜʪʦ ʦʥ, 
ʩʦʙʠʨʘʷʩʴ ʚ ʧʦʭʦʜ ʥʘ ʩʦʩʝʜʝʡ, ʧʦʩʳʣʘʣ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠʤ çʠʜʫ ʥʘ ʚʳè; 
ʥʘʠʚʥʘʷ ʣʝʛʝʥʜʘ... ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʫʨʳʮʘʨʩʪʚʦ... ʫʩʪʘʨʝʚʰʘʷ 
ʤʘʥʝʨʘ ʦʙʦʨʦʥʷʪʴ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ.

ɼʠʧʣʦʤʘʪ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛ ʩʚʷʟʘʥʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʪʘʡʥʳ;ð 
ʧʦʣʥʦʡ ʪʘʡʥʳ; ð ʪʘʢʦʡ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʩʘʤʘʷ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʪʘʡʥʳ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʩʢʨʳʪʘ ʟʘ ʣʝʛʢʦʡ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʦʡ ʣʶʙʝʟʥʦʩʪʴʶ. 
ʀʙʦ, ʝʩʣʠ ʢʪʦ ʚʝʜʝʪ ʩʝʙʷ çʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦè ʠ ʷʚʥʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʢʨʳʚʘʝʪ, 
ʪʦ ʦʥ ʧʨʦʙʫʞʜʘʝʪ ʵʪʠʤ ʚ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ; ʘ ʫʞ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʝ 
ʪʘʢʦʚʳ: ʧʨʦʥʶʭʘʚ ʪʘʡʥʫ, ʦʥʠ ʥʝ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʶʪʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ 



ʥʝ ʜʦʟʥʘʶʪʩʷ, ʚ ʯʝʤ ʦʥʘ... ɼʠʧʣʦʤʘʪʫ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʫ ʥʫʞʥʘ ʧʨʦʩʪʦʪʘ 
ʠ ʚʠʜʠʤʘʷ çʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴè ʧʨʠ ʧʦʣʥʦʡ ʟʘʤʢʥʫʪʦʩʪʠ: ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʳʝ 
ʠʤʠ ʩʣʦʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ ʢʨʝʧʢʦ ʦʪʮʝʞʝʥʳ, ʧʨʦʬʠʣʴʪʨʦʚʘʥʳ 
ʠ ʚ ʜʝʣʦʚʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʟʚʝʰʝʥʳ ʠ ʩʢʫʧʳ. ʅʘ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʚʦʧʨʦʩʦʚ 
ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʚʝʯʘʪʴ, ʫʢʣʦʥʯʠʚʦ, ʥʝʫʷʟʚʠʤʦ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʱʠʡ 
ʥʘʟʦʡʣʠʚ ʠ ʷʚʥʦ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʪʦʛʦ, ʯʝʛʦ ʝʤʫ ʟʥʘʪʴ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʪʦ 
ʥʘʜʦ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʝʩʝʢʘʪʴ ʝʛʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʥʠʝ; ʠʥʦʛʜʘ ʧʦʣʝʟʥʦ ʙʳʚʘʝʪ 
ʫʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʘʜʘʝʪ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʳʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ...

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʥʝʣʴʟʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʚʥʝ ʙʣʶʜʝʥʠʷ 
ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʘʡʥʳ. ʂʪʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ, ʪʦʪ ʥʝ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʘ; ʩʣʘʙʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʠ ʙʣʶʩʪʠ ʟʘʢʦʥʳ, ʥʠ ʦʛʨʘʞʜʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʠ 
ʧʨʝʩʝʢʘʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʥʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ. ɽʝ ʩʠʣʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʪʴ. ɹʦʣʪʣʠʚʳʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʠʤʧʦʥʠʨʫʶʪ. ɽʝ ʩʠʣʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʠʟʣʫʯʘʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ: ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʶʱʠʡ ʩʘʤ ʩʨʳʚʘʝʪ ʩʚʦʶ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʩʪʴ, ʠʙʦ ʚ ʩʘʤʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʚʭʦʜʠʪ ʝʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʚʝʣʝʥʠʷʭ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʝʤʳʭ. ʇʦʣʝʟʥʦ 
ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ ʣʶʜʷʤ ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ; ʥʦ ʛʠʙʝʣʴʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴ 
ʟʘʢʦʥʳ ʚ ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʚʝʪʳ, ʘ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʚ çʧʦʢʦʨʥʝʡʰʠʝ 
ʧʨʦʩʴʙʳè. ʉʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʘ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʪʘʡʥʳ.

ʀ ʪʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʚʩʶʜʫ: ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʠ ʚ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʵʪʠ ʘʢʩʠʦʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʪʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʟʘʧʨʝʱʘʶʪ ʚʩʷʢʦʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʠ ʜʦʙʨʦʝ 
ʦʙʱʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʩʷʢʦʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʚʩʷʢʠʡ ʩʦʚʝʪ, ʚʩʷʢʦʝ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ... ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʩʪʘʣʠ 
ʙʳ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʚʩʝ ʵʪʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, ʢʘʢ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ... 
ʂʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʚʩʝ ʚʠʜʳ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ, ʤʳ ʥʘʩʪʘʠʚʘʝʤ ʥʘ 
ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʩʪʠ ʚʩʷʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ, 
ʚʢʣʶʯʘʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ, ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ɺʩʷʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʨʝʰʘʪʴ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʥʝʩʪʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʩʦʜʝʷʥʥʦʝ: ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʚʦʣʝʚʦʡ ʮʝʥʪʨ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ; 
ʫʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦ; ʫʛʘʰʘʪʴ ʵʪʦ ʚʦʣʝʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʛʠʙʝʣʴʥʦ.

ʀ ʚʩʷʢʦʤʫ, ʢʪʦ ʚʜʫʤʘʝʪʩʷ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʠʨʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʩʪʘʥʝʪ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʨʘʚʦ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʙʣʶʩʪʠ ʪʘʡʥʫ ʚ ʜʝʣʘʭ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʵʪʦʡ ʪʘʡʥʳ. ɸ 
ʪʘʢʦʚʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʷ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷ.



[1] ʍʠʩʩ ɸʣʴʜʞʝʨ (1904 ð ?) ð ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʡ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʦʩʪʳ ʚ ʛʦʩʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʝ ʉʐɸ, 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʌʦʥʜʘ ʂʘʨʥʝʛʠ ʜʣʷ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʩʝʦʙʱʝʤʫ ʤʠʨʫ, 
ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʈʫʟʚʝʣʴʪʘ, ʠʛʨʘʣ ʚʝʜʫʱʫʶ ʨʦʣʴ ʧʨʠ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʗʣʪʠʥʩʢʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ. ɸʛʝʥʪ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʨʘʟʚʝʜʢʠ. ʈʘʟʦʙʣʘʯʝʥ ʋʠʪʪʘʢʝʨʦʤ ʏʘʤʙʝʨʩʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 1925 ʛ. 
ʩʘʤ ʙʳʣ ʟʘʚʝʨʙʦʚʘʥ ʪʦʡ ʞʝ ʨʘʟʚʝʜʢʦʡ, ʥʦ ʧʦʟʞʝ ʧʦʨʚʘʣ ʚʩʝ ʩʚʷʟʠ 
ʩ ʥʝʡ. ʇʦʢʘʟʘʥʠʷ ʏʘʤʙʝʨʩʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʢʦʡ ʕʣʠʟʘʙʝʪ ɺʝʥʩʣʠ ʨʝʰʠʣʠ 
ʩʫʜʴʙʫ ʍʠʩʩʘ: ʚ ʷʥʚʘʨʝ 1950 ʛ. ʦʥ ʙʳʣ ʦʩʫʞʜʝʥ ʥʘ ʧʷʪʴ ʣʝʪ. 
ʆʪʩʠʜʝʚ ʪʨʠ ʛʦʜʘ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʜʦʩʨʦʯʥʦʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ.

[2] ʌʫʢʩ ʂʣʘʫʩ (ʕʤʠʣʴ ʖʣʠʫʩ) (ʨʦʜ. 1911) ð ʙʨʠʪʘʥʩʢʠʡ ʬʠʟʠʢ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. ɸʨʝʩʪʦʚʘʥ ʠ ʦʩʫʞʜʝʥ ʚ 1950 ʛʦʜʫ ʟʘ 
ʧʝʨʝʜʘʯʫ ʙʨʠʪʘʥʩʢʠʭ ʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʘʪʦʤʥʳʭ ʩʝʢʨʝʪʦʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤʫ 
ʉʦʶʟʫ. ʏʣʝʥ ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʇʦʩʣʝ 1959 ʛʦʜʘ 
ʞʠʣ ʠ ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ɻɼʈ, ʘ ʧʦʟʞʝ, ʧʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʠ ʚ ʉʉʉʈ 
(ʩʤ.: ʅʦʚʘʷ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʷ ɹʨʠʪʘʥʠʢʘ. ð ʊ. 5. ð ʉ. 31).

[3] ɻʦʣʜ ɻʘʨʠ ð ʘʛʝʥʪ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʨʘʟʚʝʜʢʠ, ʙʳʣ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʚ ʤʘʝ 
1950 ʛ., ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚ ʂʦʨʝʝ, ʠ 
ʦʙʚʠʥʝʥ ʚ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʉʦʶʟʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ ʂʣʘʫʩʘ ʌʫʢʩʘ ð ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʦʛʦ ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. ʆʩʫʞʜʝʥ ʥʘ 30 ʣʝʪ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ.

[4] ɾʫʣʴʝ ʂʶʨʠ ð ʵʪʦ ʩʫʧʨʫʛʠ ɾʦʣʠʦ-ʂʶʨʠ ð ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʬʠʟʠʢʠ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ, ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʯʣʝʥʳ-ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʳ ɸʅ ʉʉʉʈ 
(1947). ʆʪʢʨʳʣʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʘʜʠʦʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ (1934), 
ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʷʜʝʨʥʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ. ʋʯʘʩʪʥʠʢʠ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʉʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ, ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʤʠʨʘ, ʅʦʙʝʣʝʚʩʢʠʝ 
ʣʘʫʨʝʘʪʳ. ʌʨʝʜʝʨʠʢ ɾʦʣʠʦ (1900 ð 1958) ð ʯʣʝʥ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ 
ʢʦʤʧʘʨʪʠʠ ʩ 1942 ʛ., ʯʣʝʥ ʝʝ ʎʂ ʩ 1956 ʛ. ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʠ ʧʝʨʚʳʡ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʂʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʘ ʧʦ ʘʪʦʤʥʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʀʨʝʥ ʂʶʨʠ 
(1897 ð 1956) ð ʝʛʦ ʞʝʥʘ, ʜʦʯʴ ʇ. ʂʶʨʠ ʠ ʄ. ʉʢʣʦʜʦʚʩʢʦʡ-ʂʶʨʠ. 
ʈʘʙʦʪʘʣʘ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʢʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʝ. ɺ ʘʧʨʝʣʝ 1950 ʛ. ʚ ʨʘʟʛʘʨ 
çʭʦʣʦʜʥʦʡ ʚʦʡʥʳè ʠ ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, 
ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨ ʌʨʘʥʮʠʠ ɾʦʨʞ ɹʠʜʦ ʙʝʟ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʡ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ 
ʌʨʝʜʝʨʠʢʘ ɾʦʣʠʦ-ʂʶʨʠ ʦʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʂʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʘ 
ʧʦ ʘʪʦʤʥʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ, ʧʦʟʞʝ ʦʪʪʫʜʘ ʙʳʣʘ ʫʜʘʣʝʥʘ ʠ ʝʛʦ ʞʝʥʘ ʀʨʝʥ, 
ʯʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝʤ ʚ ʪʘʡʥʦʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ 
ʘʪʦʤʥʳʭ ʩʝʢʨʝʪʦʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʉʦʶʟʫ.

[5] ʈʦʟʝʥʙʝʨʛ ɸʣʴʬʨʝʜ (1893 ð 1946) ð ʦʜʠʥ ʠʟ ʜʝʷʪʝʣʝʡ 



ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʠʜʝʦʣʦʛ ʬʘʰʠʟʤʘ. ʉ 1933 ʛ. 
ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʣ ʚʥʝʰʥʝʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʪʜʝʣ ʅʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʘʨʪʠʠ. ʉ ʠʶʣʷ 1941 ʛ.ð ʤʠʥʠʩʪʨ ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ 
ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ. ʂʘʟʥʝʥ ʧʦ ʧʨʠʛʦʚʦʨʫ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʪʨʠʙʫʥʘʣʘ ʚ ʅʶʨʥʙʝʨʛʝ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʨʘʚʳ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ
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ʈʦʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʙʳʣʘ ʩʦʟʜʘʥʘ 
ʩʠʣʴʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ (ʜʘʞʝ 
ʧʨʠ ʀʦʘʥʥʝ ɻʨʦʟʥʦʤ!) ʥʝ ʧʦʢʫʰʘʣʘʩʴ ʥʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʚʝʜʝʥʠʝ 
ʞʠʟʥʠ, ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ. ʊʘʢ ʙʫʜʝʪ ʠ 
ʚʧʨʝʜʴ. ʀ ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʘʪʨʠʦʪʘʤ, ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʦʤʥʠʪʴ ʵʪʦ ʠ, ʥʝ 
ʦʩʣʝʧʣʷʷʩʴ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʷʤʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, 
ʷʚʠʚʰʝʡ ʤʠʨʫ ʥʝ ʩʠʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ 
ʧʦʧʠʨʘʥʠʝ ʞʠʟʥʠ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʨʝʧʠʪʴ ʥʘʰʫ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ð ʚ ʝʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ 
ʩʪʨʦʝʥʠʠ, ʚ ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʝʝ ʚʦʣʝʚʦʡ 
ʵʥʝʨʛʠʠ, ʚ ʝʝ ʙʣʶʜʝʥʠʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʚ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʝʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʦʨʥʷʭ.

ʉʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʩʘʤʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ çʩʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴè ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ 
ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʠ ʠʟʣʠʰʥʠʤ: ʚʝʜʴ ʚʣʘʩʪʴ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʝʩʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʳʜʝʣʝʥʥʘʷ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ð ʚ ʵʪʦʤ ʝʝ 
ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ; ʦʥʘ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʝ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʡ 
ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʩʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ, ʫʚʘʞʘʷ ʝʝ, 
ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʝʡ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʝʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠ ʟʘʢʦʥʳ. ʏʪʦ ʞʝ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ: çʩʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴè?.. çʉʠʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘè? ʅʝ 
ʧʣʝʦʥʘʟʤ ʣʠ ʵʪʦ? ʆʜʥʘʢʦ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʠ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ.

ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʘ 
ʩʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʠ ʩʚʦʶ ʩʬʝʨʫ ʜʝʡʩʪʚʠʷ; ʦʥʘ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʘ ʩʚʦʶ 
ʵʥʝʨʛʠʶ ʢ ʥʝʚʝʨʥʳʤ ʮʝʣʷʤ, ʧʦʧʠʨʘʣʘ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ ʠ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʘ ʩʚʦʝʶ ʤʦʱʴʶ. ʕʪʦ ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʧʨʦʪʝʩʪ ʠ ʙʦʨʴʙʫ. ʅʦ 
ʙʦʨʴʙʘ ʵʪʘ, ʜʚʠʞʠʤʘʷ ʩʪʨʘʩʪʷʤʠ,ð ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʯʝʩʪʥʳʤ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝʤ ʠ 
ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʳʤ ʣʠʯʥʳʤ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝʤ,ð ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʫʤʝʨʠʪʴ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ, ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ, ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʙʝʩʧʨʘʚʠʝ ʠ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʦ ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʣʘ ʠ ʦʩʣʘʙʣʷʣʘ 
ʩʘʤʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ɹʦʨʴʙʘ ʟʘ çʥʦʚʫʶè, çʣʫʯʰʫʶè ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʚʝʣʘ ʢ ʧʦʜʨʳʚʫ ʩʘʤʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʉʦʟʜʘʚʘʣʠ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ çʣʫʯʰʫʶ ʚʣʘʩʪʴè, ʘ ʩʣʘʙʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʙʝʩʩʠʣʴʥʫʶ, 
ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʫʶ, ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʥʫʶ. ʆʧʘʩʘʷʩʴ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʦʙʝʩʩʠʣʠʚʘʣʠ ʩʘʤʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʧʦʜʨʳʚʘʣʠ ʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʠ ʚʥʝʰʥʶʶ ʦʙʦʨʦʥʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
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ʇʨʠʜʫʤʳʚʘʣʠ ʪʘʢʠʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʠ ʠ ʚʦʣʝʚʫʶ 
ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʶ, ʠ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠʭ ʚ ʞʠʟʥʴ. 
ɺʚʦʜʠʣʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ çʧʦʧʨʘʚʢʠè, 
ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʶʪ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʥʦ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʥʠ ʦʪ ʙʝʟʚʣʘʩʪʠʷ, ʥʠ ʦʪ ʦʰʠʙʦʯʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʥʠ 
ʦʪ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ... ʊʘʢ, ʚʚʝʣʠ ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʦʚ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ (ʛʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ, ʚʝʨʭʥʷʷ 
ʧʘʣʘʪʘ ʠ ʥʠʞʥʷʷ ʧʘʣʘʪʘ); ʚʚʝʣʠ ʤʥʦʛʦʛʦʣʦʚʳʡ ʩʛʦʚʦʨ ʠ ʚʟʘʠʤʥʫʶ 
ʙʦʨʴʙʫ ʤʥʦʛʠʭ ʧʘʨʪʠʡ; ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʛʣʘʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʠ 
ʠʟʙʠʨʘʝʤʦʩʪʴʶ ʝʛʦ ʠ ʩʨʦʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʪʝʤ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʜ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
ʠ ʫʚʝʣʠʯʠʣʠ ʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʝʣ; ʩʪʘʣʠ ʚʳʜʝʣʷʪʴ ʢ 
ʚʣʘʩʪʠ ʣʶʜʝʡ ʩʣʘʙʳʭ, ʙʝʟʚʦʣʴʥʳʭ, ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʦʪ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʫʣʠʩʳ; ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦ ʟʘʢʨʝʧʠʣʠ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ ʥʘʨʦʜʘ 
ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ð ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʩʦʟʜʘʣʠ ʩʫʱʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʙʝʟʚʣʘʩʪʠʝ ʠ ʙʝʟʚʦʣʠʝ. ɿʘʤʝʩʠʣʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʜʨʦʞʞʘʭ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ, ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, 
ʪʘʡʥʳʭ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʭ ʠʥʪʨʠʛ,ð ʠ ʥʝ ʩʦʦʙʨʘʟʠʣʠ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʠʜʝʷʤ ʘʥʘʨʭʠʟʤʘ, ʘ ʥʝ ʠʜʝʝ ʟʜʦʨʦʚʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɹʦʨʦʣʠʩʴ ʩ ʙʝʩʧʨʘʚʠʝʤ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʦʤ 
ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ,ð ʠ ʙʳʣʠ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʘʚʳ; ʥʦ ʧʨʠʰʣʠ ʢ 
ʙʝʩʧʨʘʚʠʶ ʦʪ ʨʘʩʪʨʘʯʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢ ʨʘʩʧʘʜʫ, ʢ ʚʩʝʦʙʱʝʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠʥʪʨʠʛʝ ʚʩʝʭ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ, ʢ ʪʘʡʥʦʚʣʘʩʪʴʶ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʦʚ, ʢ çʧʝʨʤʘʥʝʥʪʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè, ʢ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ... ʀ ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʝʝ, ʯʪʦ 
ʵʪʦʤʫ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʝ ʩʫʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʥʝ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ 
ʠʭ ʦʙʲʝʤʘ ʠ ʨʘʟʤʘʭʘ, ʘ ʚʦʟʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʦʚʳʭ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʳʭ ʝʡ ʟʘʜʘʯ: ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʝ ʥʘ 
ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʥʘ ʢʦʣʦʥʠʘʣʴʥʦʝ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʘ ʤʠʨʦʚʦʝ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ... ɺʩʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʝʝ ʠ ʜʘʞʝ ʢʦʤʠʯʥʝʝ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʧʦʟʠʮʠʷ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ: çʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳè, ʩʪʦ ʣʝʪ 
ʜʝʣʘʚʰʠʝ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʰʘʪʘʪʴ ʠ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʦʥʠ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʥʦʩʠʣʠʩʴ ʩ ʧʣʘʥʦʤ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʩʝʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʚʰʠʤ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʦ- ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ-ʩʠʣʴʥʫʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ... ʀ ʢʦʛʜʘ ʪʘʢʘʷ ʫʨʦʜʣʠʚʘʷ ʠ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤ ʙʳʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʨʝʜʚʦʩʭʠʱʝʥʥʦʡ ʫ 
ʥʠʭ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ, ʪʦʛʜʘ ʦʙʠʜʘ ʠʭ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʠ 
ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʦʡ...

ɽʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʣʘʙʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʅʦ ʠ ʚ ʠʭ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʙʠʪʴ ʯʘʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʚʦʣʝʚʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ, ʜʦʚʝʨʠʷ, ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʙʳʩʪʨʦʪʳ, ʩʠʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. ʀ ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ 
ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʫʩʧʝʰʥʦ ʧʝʨʝʩʪʨʦʠʪʴ 
ʩʚʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʩʚʦʡ ʨʠʪʤ ʠ ʩʚʦʡ ʧʨʠʚʳʯʥʳʡ ʦʪʙʦʨ ʣʶʜʝʡ...



ɹʳʚʘʶʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʣʝʩʪʠ ʪʢʘʥʴ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʦʪ ʵʪʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷ (ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʶ ʠʭ ʩ ʦʛʦʚʦʨʢʦʡ ð çʧʨʠ ʧʨʦʯʠʭ ʨʘʚʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭè).

1.  ð ʄʘʣʳʡ ʨʘʟʤʝʨ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʏʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʝʤʫ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʇʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʣʫʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʥʠʟʳʚʘʣʠ, 
ʧʨʦʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠ ʝʛʦ; ʦʥʦ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪ ʠ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. 
ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʘʷ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʘ ʝʜʠʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʝʤ 
ʩʠʣʴʥʝʝ, ʪʝʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʝʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ.ð ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʨʘʟʤʝʨʳ ʈʦʩʩʠʠ (ʧʝʨʝʜ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ ð 22,4 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʢʚ. ʢʠʣʦʤ.) ʪʨʝʙʫʶʪ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʜʥʫ 
ʜʝʩʷʪʫʶ ʯʘʩʪʴ ʂʘʚʢʘʟʘ (ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɿʘʢʘʚʢʘʟʴʝʤ); ʯʪʦ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʌʨʘʥʮʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʦʜʥʫ ʩʦʨʦʢ 
ʯʝʪʚʝʨʪʫʶ ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ; ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʧʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʫ 
ʚʧʷʪʝʨʦ ʙʦʣʴʰʝ ʂʠʪʘʷ, ʧʦʯʪʠ ʚʪʨʦʝ ʙʦʣʴʰʝ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ 
ʐʪʘʪʦʚ ʠ ʚʯʝʪʚʝʨʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʭ (ʥʝʨʫʩʩʢʠʭ) ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 
ɽʚʨʦʧʳ, ʚʟʷʪʳʭ ʚʤʝʩʪʝ.ð ʉʤʦʞʝʪ ʣʠ ʩʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʦʥʠʟʘʪʴ 
ʩʚʦʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʤʠ ʠ ʫʧʦʨʷʜʦʯʠʚʘʶʱʠʤʠ ʣʫʯʘʤʠ ʪʘʢʦʝ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ?

2.  - ʄʘʣʦʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʏʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʝʤʫ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʅʘʦʙʦʨʦʪ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʣʶʜʝʡ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʪʝʤ, 
ʪʨʫʜʥʝʝ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝ ʠ ʝʜʠʥʦʚʦʣʝʥʠʝ,ð 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘ ʧʫʪʷʭ ʩʛʦʚʦʨʘ (ʙʫʜʴ ʪʦ çʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡè ʠʣʠ 
çʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʡè ʩʛʦʚʦʨ). ɻʦʣʦʩ ʩʣʘʙʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʫʪʦʥʝʪ ʚ ʰʫʤʝ çʩʛʦʚʘʨʠʚʘʶʱʠʭʩʷè ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʠʣʴʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʢʦʨʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ (160ð170 ʤʠʣʣ.) ʯʠʩʣʝʥʥʦ 
ʧʦʯʪʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʚʩʝʡ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʠ ʠ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʚʩʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ɸʬʨʠʢʠ. ʇʨʠ ʩʣʘʙʦʡ 
ʧʣʦʪʥʦʩʪʠ ʨʘʩʩʝʣʝʥʠʷ (ʚ ʜʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 29 ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʥʘ ʢʚ. ʢʠʣʦʤ. ʚ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 2,3 ʯʝʣ. ʥʘ ʢʚ. 
ʢʠʣʦʤ. ʚ ɸʟʠʘʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ) ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʩʝʛʜʘ ʩʢʣʦʥʝʥ ʢ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʧʦʣʫ-ʘʥʘʨʭʠʠ ʠ ʣʠʰʴ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʠʫʯʘʝʪʩʷ 
ʢ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʫ. ʏʝʛʦ ʞʝ ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʣʘʙʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ?.. ʌʝʚʨʘʣʴʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʵʪʦ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʥʘʛʣʷʜʥʦ.

3.  ð ʆʙʠʣʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ. ʏʝʤ ʣʝʛʯʝ ʣʶʜʷʤ ʩʥʦʩʠʪʴʩʷ ʜʨʫʛ 
ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʝʜʠʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ,ð ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʝʤ 
(ʞʝʣ. ʠ ʰʦʩʩ. ʜʦʨʦʛʠ, ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʠ, ʧʘʨʦʭʦʜʳ, ʘʵʨʦʧʣʘʥʳ), 
ʫʩʪʥʦ (ʪʝʣʝʬʦʥ, ʨʘʜʠʦ) ʠ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ (ʧʦʯʪʘ, ʪʝʣʝʛʨʘʬ),ð ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʩʪʨʘʥʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʧʘʷʥʥʦʡ ʦʙʱʝʥʠʝʤ, ʙʳʪʦʤ ʠ 



ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ; ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʤʦʞʝʪ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ 
ʩʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ; ʠ ʦʙʨʘʪʥʦ.ð ʉʨʝʜʩʪʚʘ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʝʙʳʚʘʣʠ ʨʘʥʝʝ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʶʪ ʠ ʥʳʥʝ ʥʘ ʚʝʩʴʤʘ ʥʠʟʢʦʤ 
ʫʨʦʚʥʝ. ʏʪʦʙʳ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʶ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ 1 ʢʠʣʦʤʝʪʨ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʳʭ 
ʣʠʥʠʡ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ 2ʙ2 ʢʠʣʦʤ. ʧʣʦʱʘʜʠ, ʘ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʥʘ 7 
ʢʠʣʦʤ. (ʢʚʘʜʨ.); ʚ ʈʦʩʩʠʠ 1 ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʚ 
ʩʨʝʜʥʝʤ 850 ʞʠʪʝʣʝʡ, ʘ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ 54 ʞʠʪʝʣʷ; ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʦʜʥʠʤ ʪʝʣʝʬʦʥʥʳʤ ʘʧʧʘʨʘʪʦʤ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ (ʚʝʨʥʝʝ ð ʥʝ 
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ!) ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ 295 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ 22 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʜʘʥʥʳʝ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʪʦʨʦʡ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ ʦʩʥʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʥʳʭ, 
ʧʦʜʩʯʝʪʘʭ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʠ; ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʩʝ 
ʦʙʩʪʦʠʪ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʝʱʝ ʭʫʞʝ.ð ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʵʪʠ ʜʘʥʥʳʝ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳ. ʀ ʚʦʪ, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʝʡ ʧʨʦʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʥʦʩʪʴ ʩʪʨʘʥʳ.

4.  ð ʉʣʘʙʘʷ ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʷ ʩʪʨʘʥʳ. ʏʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ, ʷʟʳʢʦʚʳʭ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, ʙʳʪʦʚʳʭ, 
ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʘʟʣʠʯʠʡ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʪʝʤ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʝʝ ʩʧʨʘʚʠʪʩʷ 
ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʩʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ; ʠ ʦʙʨʘʪʥʦ. ʄʘʣʝʥʴʢʘʷ 
ʧʨʠʤʦʨʩʢʘʷ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʷ (ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʩ ʥʘʰʫ ʩʘʤʫʶ ʤʘʣʫʶ ð 
ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʫʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ), ʩ ʝʝ 7 ʤʠʣʣʠʦʥʘʤʠ ʝʜʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʭ, 
ʝʜʠʥʦʚʝʨʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʛʦʚʦʨʷʱʠʭ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʷʟʳʢʝ ʠ ʥʝ 
ʟʘʪʨʦʥʫʪʳʭ ʥʠ ʢʣʠʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʥʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʝʡ, ð ʠ ʪʘ ʩʦʟʜʘʣʘ ʩʚʦʶ ʩʠʣʴʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʟʘʤʠʨʠʣʘʩʴ. ʋʞʝ ʚ ʩʦʩʝʜʥʝʡ ʀʩʧʘʥʠʠ ʩʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʦʙʳʯʥʦ ʚʝʜʝʪ ʢ ʨʘʩʧʘʜʫ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ.ð ʏʪʦ ʞʝ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʈʦʩʩʠʠ?.. ʏʠʩʣʦ ʝʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡ ʠ ʷʟʳʢʦʚʳʭ 
ʛʨʫʧʧ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ 170. ʏʠʩʣʦ ʝʝ ʨʝʣʠʛʠʡ ʠ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ ʜʦ 
30. ʂʣʠʤʘʪ ʝʝ ʟʥʘʝʪ ʚʩʝ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʦʪ ʚʝʯʥʦʡ ʥʦʯʠ ʜʦ 
ʧʦʣʫʜʝʥʥʦʡ ʧʫʩʪʳʥʠ. ɽʝ ʧʨʠʨʦʜʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʥʘʩ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ ð ʠ ʢ 
ʪʫʥʜʨʝ, ʠ ʢ ʩʦʣʦʥʯʘʢʫ, ʠ ʢ ʚʠʥʦʛʨʘʜʫ, ʠ ʢ ʧʦʣʷʨʥʦʤʫ ʤʭʫ, ʠ 
ʢ ʪʘʡʛʝ, ʠ ʢ ʛʦʨʘʤ, ʠ ʢ ʦʢʝʘʥʫ. ʂʨʦʚʴ ʠ ʷʟʳʢ, ʚʝʨʘ ʠ ʙʳʪ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ð 
ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʠʣʴʥʦʡ ʠ ʤʫʜʨʦʡ ʚʣʘʩʪʠ.

5.  ð ʉʚʦʙʦʜʘ ʦʪ ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʟʘʜʘʯ.ð ʏʝʤ ʧʨʦʱʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ 
ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʘ ʩʪʨʘʥʳ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʥʠʷ, 
ʪʝʤ ʫʤʝʩʪʥʝʝ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʝʝ ʩʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʀ ʦʙʨʘʪʥʦ: ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʧʨʘʚʠʪʩʷ ʩ ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤʠ ʟʘʜʘʯʘʤʠ 
ʩʪʨʘʥʳ. ʉʧʘʷʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ 



ʝʜʠʥʩʪʚʦ; ʧʦʜʥʷʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ; 
ʚʳʟʚʘʪʴ ʢ ʞʠʟʥʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʩʮʚʝʪ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʨʫʜʦʚʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʧʠʪʘʥʠʝ (ʘʚʪʘʨʢʠʶ) ʩʪʨʘʥʳ; ʥʘʡʪʠ ʚʝʨʥʦʝ 
ʪʦʨʛʦʚʦʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩ ʩʦʩʝʜʷʤʠ ʠ ʚʚʝʩʪʠ ʩʪʨʘʥʳ ʚ 
ʤʝʥʦʚʦʡ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ,ð ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʦʪ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ 
ʧʨʠʣʠʚʘ ʠ ʦʪʣʠʚʘ, ʥʝ ʦʧʘʩʘʶʱʝʡʩʷ çʩʨʦʢʦʚè, ʥʝ ʪʨʝʧʝʱʫʱʝʡ 
ʧʝʨʝʜ ʥʦʚʳʤʠ ʚʳʙʦʨʘʤʠ, ʧʨʦʟʦʨʣʠʚʦ ʚʝʜʫʱʝʡ ʩʚʦʶ ʣʠʥʠʶ ʠʟ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʚ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ.ð ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʈʦʩʩʠʷ. 
ʋʜʝʣʴʥʦ-ʚʝʯʝʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʩʣʘʙʘ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʪʴ 
ʤʦʥʛʦʣʘʤ. ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʩʦʙʨʘʣʘ ʙʳ ʈʫʩʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ 
ʦʢʨʝʧʣʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʚ ʀʚʘʥʝ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʝ ʊʨʝʪʴʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʪʘʪʘʨʘʤʠ. ʀʦʘʥʥ IV ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣ ʩʤʫʪʫ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʨʠʯʥʠʥʦʡ ʠ ʩʚʠʨʝʧʳʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ð 
ʧʦʜʨʳʚʦʤ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ, ʪ. ʝ. ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʣʘʩʴ ʚ ʇʝʪʨʝ ɺʝʣʠʢʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʠ 
ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʴ ʩʚʦʝ ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʠʝ

ɼʚʦʨʮʦʚʳʝ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ (1725, 1730, 1740, 
1741, 1761, 1801 ʠ 1825) ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʣʠ ʠ ʦʩʣʘʙʣʷʣʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʛʦʪʦʚʠʣʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦ ʧʣʘʥʫ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, 
ʚ ʥʘʯʘʣʝ XIX ʚʝʢʘ ʜʚʦʨʷʥʩʢʫʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ ʩ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝʤ ʙʝʟ 
ʟʝʤʣʠ, ʪ. ʝ. ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʤ ʢ ʥʦʚʦʡ 
ʧʫʛʘʯʝʚʱʠʥʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦʤ. ʊʦʣʴʢʦ ʩʠʣʴʥʘʷ, ʵʤʘʥʩʠʧʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʦʪ 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʩʚʝʨʭʩʦʩʣʦʚʥʘʷ ʠ ʩʚʝʨʭʢʣʘʩʩʦʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʤʦʛʣʘ ʜʘʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʨʝʬʦʨʤʳ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʦʚ.

ʊʘʢ ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ: ʩʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʧʦʚʝʜʝʪ ʈʦʩʩʠʶ, ʘ ʨʘʟʚʘʣʠʪ ʠ 
ʧʦʛʫʙʠʪ ʝʝ.

15 ʷʥʚʘʨʷ 1951 ʛʦʜʘ

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 





 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ)

II (125)

ɺʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.ð ʏʝʤ ʚʳʰʝ ʫʨʦʚʝʥʴ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʩʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʧʨʘʚʠʪʩʷ ʩʦ 
ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ; ʠ ʦʙʨʘʪʥʦ. ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʝʩʪʴ ʫʤʝʥʠʝ ʫʚʘʞʘʪʴ 
ʧʨʘʚʦ ʠ ʟʘʢʦʥ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʯʘʩʪʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ, ʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʘʷ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ; ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʝʛʦ ʣʝʞʠʪ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʚʦʣʠ, ʚʟʘʠʤʥʦʝ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ, ʛʨʘʞʜʘʥ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ. ʏʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʠ ʛʣʫʙʞʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʧʨʘʚʠʪʴ ʠʤ, ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʦʧʘʩʥʘ ʩʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ; ʠ 
ʦʙʨʘʪʥʦ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʪʷʞʝʣʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʩʣʝʜʠʝ: ʫʜʝʣʴʥʳʝ ʨʘʟʜʦʨʳ, ʪʘʪʘʨʩʢʦʝ ʠʛʦ, ʩʤʫʪʫ, ʢʦʯʝʚʦʡ ʠ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʠʡ ʶʛʦ-ʚʦʩʪʦʢ, ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʈʘʟʠʥʘ ʠ ʇʫʛʘʯʝʚʘ, ʜʚʦʨʮʦʚʳʝ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʳ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ 19 ʠ 20 ʚʝʢʘ, ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʨʘʩʪʘʣʦ ʥʘ ʪʦʪ ʦʩʦʙʳʡ ʫʢʣʘʜ ʜʫʰʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʥʦ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʨʘʚʥʠʥʥʫʶ 
ʥʝʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʤ ʠ 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʫʶ ʪʷʛʫ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ, ʢʘʢ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʦʩʪʴ, 
ʢʘʢ ʜʳʭʘʥʠʝ ɸʟʠʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ, ʚʤʝʩʪʝ ʚʟʷʪʦʝ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʥʘʨʦʜʝ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʠʤʧʦʥʠʨʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʴʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ (çʩʪʨʦʛʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦè; ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʐʤʝʣʝʚʘ). ʉʣʘʙʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʟʳʚʘʣʘ ʠ ʝʱʝ ʜʦʣʛʦ ʙʫʜʝʪ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʩʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʩʧʘʜ.

   124. (I) ʆ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ

7.ð ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʦʝʥʥʦʡ ʫʛʨʦʟʳ.ð ʏʝʤ ʟʘʤʠʨʝʥʥʝʝ ʛʨʘʥʠʮʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʯʝʤ ʤʝʥʝʝ ʛʨʦʟʷʪ ʥʘʨʦʜʫ ʚʦʡʥʳ ʠ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ, ʪʝʤ 
ʣʝʛʯʝ ʩʧʨʘʚʠʪʩʷ ʩʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ; ʠ ʦʙʨʘʪʥʦ. 
ʉʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʝʩʪʠ ʚʦʡʥʫ, ʠʙʦ ʚʦʡʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʚʦʣʠ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ ʠ ʩʚʝʨʭʩʠʣʴʥʳʭ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʡ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʨʠʤʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʥʘʟʥʘʯʘʣʘ ʥʘ 
ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ (ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ) ð ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʚʰʝʛʦ ʝʜʠʥʫʶ, ʩʠʣʴʥʫʶ ʠ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. 
ʆʙʳʯʥʳʡ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʥʳʡ ʠ ʩʣʦʞʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʝʟ ʪʨʫʜʘ ʫʧʨʦʱʘʪʴʩʷ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ 
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ʥʝʢʫʶ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʫʶ ʜʠʥʘʤʠʯʥʦʩʪʴ ʚ ʪʨʫʜʥʳʝ ʠ ʦʧʘʩʥʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ: ʠ 
ʯʝʤ ʣʝʛʯʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʫʧʨʦʱʝʥʠʷ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʷ, 
ʪʝʤ ʙʦʝʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʫʛʨʦʞʘʝʤʦʝ ʚʦʡʥʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ.ð ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʙʳʣʘ ʪʘʢʦʚʘ, ʯʪʦ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ (1055 ð 1462) ʦʥʘ 
ʠʤʝʣʘ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʦʜʠʥ ʛʦʜ ʚʦʡʥʳ ʥʘ ʦʜʠʥ ʛʦʜ ʤʠʨʘ (ʜʘʥʥʳʝ ʉ. ʄ. 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ), ʘ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ (ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 
ʜʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʚʝʢʘ) ʦʥʘ ʠʤʝʣʘ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʚʦʡʥʳ ʥʘ ʦʜʠʥ ʛʦʜ 
ʤʠʨʘ (ʜʘʥʥʳʝ ʛʝʥ. ʅ. ʅ. ʉʫʭʦʪʠʥʘ). ʅʘʤ ʥʝ ʜʘʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʥʦ ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʛʨʘʥʠʮʳ ʟʘʤʠʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʦ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠ ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʝ ʛʨʦʟʷʪ ʥʦʚʳʝ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʦʡʥʳ. ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʜʝʣʦ ʦʙʩʪʦʠʪ ʢʘʢ ʨʘʟ ʦʙʨʘʪʥʦ 
ʠ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʙʫʜʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʱʝ 
ʥʠʢʦʛʜʘ...

ɺʩʝ ʟʘʢʦʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʳ ʪʘʢ: ʯʝʤ 
ʪʨʫʜʥʝʝ ʥʘʨʦʜʫ ʜʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠ ʯʝʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ ʦʥʦ ʚ ʜʘʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʠ,ð ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʉʣʘʙʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ çʨʦʩʢʦʰʴè, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʝʪ ʩʝʙʝ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʘʨʦʜ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ ʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ; ð ʥʝ 
ʪʦʪ ʥʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʝ ʝʱʝ ʪʷʥʝʪ ʚ ʘʥʘʨʭʠʶ, ʪ. ʝ. ʢ 
ʙʝʟʚʣʘʩʪʥʦʤʫ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʘ ʪʦʪ ʥʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʤʘʣʦʚʣʘʩʪʠʝ 
ʠʣʠ ʙʝʟʚʣʘʩʪʠʝ ʫʞʝ ʥʝ ʛʨʦʟʠʪ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ; ð ʥʝ ʪʦʪ ʥʘʨʦʜ, 
ʚʥʝʰʥʠʝ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʠ ʜʝʨʞʘʚʥʳʝ ʟʘʜʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʤʥʦʛʦ 
ʦʧʝʨʝʜʠʣʠ ʩʠʣʫ ʠ ʛʠʙʢʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʘ ʪʦʪ ʥʘʨʦʜ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʫʭʦʚʥʦ ʜʦʨʦʩ ʜʦ ʩʚʦʠʭ ʯʠʩʣʝʥʥʦ-ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʨʘʟʤʝʨʦʚ, ð ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʜʝʡʥʦ, ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦ 
ʩʧʨʘʚʠʣʩʷ ʩ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʩʚʦʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ. ʅʘʨʦʜ, ʥʝ 
ʤʦʛʫʱʠʡ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʩʝʙʝ ʵʪʦʡ ʨʦʩʢʦʰʠ, ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʠ ʧʦʩʷʛʘʪʴ ʥʘ 
ʥʝʝ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʧʦʩʷʛʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʤ ʠ ʦʧʘʩʥʳʤ ʠ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʫʪʦʧʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʢ 
ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ ʧʦʧʳʪʢʘʤ ʩ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʳ.

ʉʠʣʦʶ ʨʘʚʥʠʥʥʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, ʩʠʣʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʘ, ʩʠʣʦʶ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʩʣʘʙʦʩʪʴʶ 
ʩʚʦʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʥʝ ʩʣʘʙʦʛʦ, ʘ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʮʝʥʪʨʘ. ʅʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʥ ʥʝ ʨʘʟ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ, ʠ 
ʥʳʥʝ, ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚʥʦʚʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʪʷʛʫ ʢ ʙʝʟʚʣʘʩʪʥʦʤʫ 
ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢ ʩʪʨʘʩʪʥʦʤʫ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʢʠʧʝʥʠʶ, ʢ 
ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʝʨʝʜʝʣʫ, ʢ ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʨʘʩʧʘʜʫ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʙʣʶʩʪʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʪʨʦʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ; ʦʥ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʜʝʨʞʘʪʴ ʦʙʨʘʟʮʦʚʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, 
ʞʝʨʪʚʝʥʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠ ʫʤʠʨʘʪʴ ʟʘ ʨʦʜʠʥʫ. ʅʦ ʵʪʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʝʛʦ 
ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʧʣʦʜʳ ʥʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʘ 



ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ, ʘ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʚʳʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢ ʞʠʟʥʠ, ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʪʩʷ 
ʠ ʚʝʜʝʪʩʷ ʠʤʧʦʥʠʨʫʶʱʠʤ ʝʤʫ, ʩʠʣʴʥʳʤ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ.

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʀ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʝʝ 
ʠʤʝʪʴ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʠʜʝʷ çʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠè ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʘʢ ʧʨʦʩʪʘ ʠ 
ʦʙʱʝʧʦʥʷʪʥʘ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʤʥʦʛʠʤ ʢʘʞʝʪʩʷ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʝʨʥʦ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʦʜʫʤʘʥʘ. ʆʥʘ ʦʢʨʫʞʝʥʘ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ. ʆʥʘ ʤʦʞʝʪ ʥʝʚʝʨʥʦ 
ʠʩʪʦʣʢʦʚʳʚʘʪʴʩʷ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʠ ʜʫʨʥʦ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴʩʷ ʚ 
ʞʠʟʥʠ. ɿʜʝʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʷʩʥʦʩʪʴ 
ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷʭ. ɿʜʝʩʴ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʚʨʝʜʥʳ ʠ ʦʧʘʩʥʳ, 
ʢʘʢ ʧʨʝʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ...

ʇʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ. ʆʥʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ çʚʩʝ 
ʤʦʞʝʪè ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥʘ çʚʩʝʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷè. ʅʘʧʨʦʪʠʚ,ð 
ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʜʳʭʘʥʠʷ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʝʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, 
ð ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝʥʠʶ ʠ ʚʣʘʩʪʥʦʤʫ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʘʰʠʥʘ, ʘ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ. 
ɼʫʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʞʠʚʝʪ ʥʝ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ʠ ʪʚʦʨʠʪ ʥʝ ʧʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʶ. 
ɿʘʤʝʥʠʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʪʨʫʜʦʚʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ð ʥʝʣʴʟʷ ʥʠʯʝʤ; ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʜʫʭʫ 
ʣʶʙʦʚʴ, ʚʝʨʫ, ʤʦʣʠʪʚʫ, ʩʦʚʝʩʪʥʳʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʜʫʰʠ, ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʯʝʩʪʠ, ʩʧʦʩʦʙʳ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ð ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʥʝʣʝʧʦ. ʂ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ; ʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʠ ʨʘʟʲʷʩʥʷʪʴ; ʟʣʳʝ ʜʝʷʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʚʦʩʧʨʝʱʘʪʴ ʠ 
ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ. ʅʦ çʎʘʨʩʪʚʦ ɹʦʞʠʝè ʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ð ʥʝ 
ʚʳʟʳʚʘʶʪʩʷ ʢ ʞʠʟʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝʤ. ʕʪʦ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʚʩʝʤ çʥʝʯʝʛʦ ʜʝʣʘʪʴè; ʥʦ ʜʝʣʦ ʝʝ 
ʟʜʝʩʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ, ʦʥʦ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʧʨʘʚʦʚʦʤʫ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʢ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʚʩʝʤ ʟʣʳʤ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʯʠʥʘʥʠʷʤ, ʢ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠ ʢ ʚʳʜʝʣʝʥʠʶ ʣʶʜʝʡ ʙʣʘʛʦʡ 
ʚʦʣʠ.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ 
çʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴè.

ʋ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʚʦʪ ʫʞʝ 33 
ʛʦʜʘ, ʠ ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʦʥʘ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝ, 
ʛʦʨʝ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʝ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ.



ʉʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʘ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʚʝʨʥʳʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ. ʆʥʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʧʦʩʷʛʘʪʴ ʥʘ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʝ 
ʠ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦʝ. ɿʘʙʳʚʘʷ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ ʠ ʧʦʜʤʠʥʘʷ ʧʦʜ ʩʝʙʷ ʚʩʶ 
ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ ʙʳ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʥʘʜʨʳʚʘʪʴʩʷ ʠ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ. ʆʥʘ ʚʳʥʫʞʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʚʩʝʚʝʜʝʥʠʝ, ʚʩʝʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʝ ʠ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʠ ʥʝ 
ʩʤʦʛʣʘ ʙʳ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʩʚʦʶ ʧʨʝʪʝʥʟʠʶ. ʅʠʢʘʢʘʷ ʩʫʜʦʨʦʞʥʘʷ 
ʩʫʝʪʣʠʚʦʩʪʴ, ʥʠʢʘʢʘʷ ʛʨʦʟʥʘʷ ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝ ʩʧʘʩʣʘ ʙʳ ʝʝ. 
ɽʡ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʪʝʨʨʦʨʫ ʠ ʩʠʩʪʝʤʝ ʜʦʥʦʩʦʚ, ʠ ʵʪʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʚʨʝʜʠʣʦ ʙʳ ʝʡ: ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ ʙʳ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦʡ ʚʩʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ; ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝ 
ʚʦʜʚʦʨʠʣʘʩʴ ʙʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʀʟʣʫʯʝʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʩʤʦʛʣʠ ʙʳ 
ʧʨʦʥʠʟʘʪʴ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʠʢʘʢʠʝ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʠ ʜʫʨʥʳʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʝ ʧʦʤʦʛʣʠ ʙʳ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʫʶ ʟʘʜʘʯʫ 
ð ʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʥʦʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʪʘʢ, ʢʘʢ 
ʧʦʜʨʳʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʚʣʘʩʪʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ. ʉʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʝʝ ʧʦʩʷʛʘʥʠʡ ʠ ʥʝ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴʶ 
ʝʝ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʣʶʙʳʤ ʠ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʤ ʜʫʨʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ. ʉʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ 
ʥʝ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʛʦʪʦʚʘ ʠʩʪʦʱʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʪʝʨʧʝʥʠʝ ʠ 
ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝ.

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʩʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ?

31 ʷʥʚʘʨʷ 1951 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ (ʦʢʦʥʯʘʥʠʝ)

III (126)

ʉʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ ʝʩʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ, ʝʝ ʫʚʘʞʘʝʤʦʩʪʴ, ʝʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʝʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ. ʇʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʩʠʣʫ; ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʪʴ 
ʩʚʦʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʙʳʪʴ ʩʠʣʴʥʳʤ. ʉʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʝ ʚ ʢʨʠʢʝ, ʥʝ ʚ ʩʫʝʪʝ, ʥʝ ʚ ʧʨʝʪʝʥʮʠʦʟʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʚ ʧʦʭʚʘʣʴʙʝ ʠ 
ʥʝ ʚ ʪʝʨʨʦʨʝ. ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʟʚʘʪʴ ʥʝ ʛʨʦʟʷ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʚʝʨʥʳʡ ʦʪʢʣʠʢ ʚ ʥʘʨʦʜʝ. ʀʙʦ ʚʣʘʩʪʴ 
ʝʩʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʜʫʭ ʠ ʚʦʣʷ, ʪ. ʝ. ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ 
ʠ ʧʨʘʚʦʪʘ ʥʘʚʝʨʭʫ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʩʥʠʟʫ. 
ʏʝʤ ʤʝʥʴʰʝʝ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʥʫʞʥʦ ʩʚʝʨʭʫ ʠ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʠʡ ʦʪʢʣʠʢ ʦʥʦ 
ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʚʥʠʟʫ, ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʣʘʩʪʴ. ʇʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʙʳʚʘʝʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ; ʥʦ ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʣʠʰʴ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʜʩʧʦʨʴʝ ʠʣʠ ʫʩʣʦʚʥʦ-
ʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʟʘʤʝʥʘ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʩʠʣʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦð ʷʚʣʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ. ɺʣʘʩʪʴ ʩʠʣʴʥʘ ʥʝ ʰʪʳʢʦʤ ʠ ʥʝ ʢʘʟʥʴʶ. ʐʪʳʢ ʥʫʞʝʥ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʘ; ʢʘʟʥʴ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʩʥʠʟʫ. ɺʣʘʩʪʴ ʩʠʣʴʥʘ ʩʚʦʠʤ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʩʚʦʝʶ ʧʨʘʚʦʪʦʶ, ʩʚʦʝʶ ʚʦʣʝʶ ʠ ʦʪʚʝʪʦʤ ʥʘʨʦʜʘ (ʪ. 
ʝ. ʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʘ, ʜʦʚʝʨʠʝʤ, ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʠ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴʶ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʯʠʥʘʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ).

ʕʪʫ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʩʚʦʶ, ð ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ ʚʦʣʝʚʫʶ,ð ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʦʤʥʠʪʴ, ʙʝʨʝʯʴ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ. ɺ ʝʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʘʧʧʘʨʘʪ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ,ð ʪ. ʝ. ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ 
ʚʝʣʝʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʠʣʦʡ. ʅʦ ʚʥʝʰʥʷʷ ʩʠʣʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʤʝʥʠʪ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ, ð ʥʠ ʝʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʥʠ ʧʨʘʚʦʪʳ, ʥʠ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ. ʇʫʛʘʯʝʚʩʢʠʡ ʙʫʥʪ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚʥʦʚʴ (ʧʦʩʣʝ 
ʇʝʪʨʘ!) ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʩʷ; ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʥʳʡ çʠʜʝʘʣ ʮʘʨʷè ʥʝ ʚʦʧʣʦʱʘʣʩʷ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʤ ʪʨʦʥʦʤ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ... ʃʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʪʦʡ ʵʧʦʭʠ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʵʪʦ: ɸ. ʀ. ɹʠʙʠʢʦʚ [1], ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʦʨʫʯʠʣʘ 
ʫʩʤʠʨʝʥʠʝ ʧʫʛʘʯʝʚʩʢʦʛʦ ʙʫʥʪʘ, ʧʠʩʘʣ ʬʦʥ ɺʠʟʠʥʫ: çʥʝ ʇʫʛʘʯʝʚ 
ʚʘʞʝʥ, ʚʘʞʥʦ ʦʙʱʝʝ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ!è ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʜʝʣʦ ʦʙʩʪʦʷʣʦ ʪʘʢ, 
ʯʪʦ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʴʷ ʧʳʪʘʣʘʩʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʨʦʥʫ 
ʩʚʦʠ ʫʩʣʦʚʠʷ. ɹʫʥʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʦʜʘʚʠʪʴ. ʅʦ ʰʪʳʢ 
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ʄʠʭʝʣʴʩʦʥʘ [2] ʠ ʢʘʟʥʠ ʛʨʘʬʘ ʇʘʥʠʥʘ [3] ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʘʣʠ ʚʦʧʨʦʩʘ: 
ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʴ çʢʦʨʨʝʢʪʫʨʫè ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤʠ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʀʙʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʝ ʰʪʳʢʦʤ, ʘ ʜʫʭʦʤ; ʥʝ 
ʪʝʨʨʦʨʦʤ, ʘ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʚʣʘʩʪʠ; ʥʝ ʫʛʨʦʟʘʤʠ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤʠ, ʘ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʶ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴʶ ʥʘʨʦʜʘ.

ʇʦʵʪʦʤʫ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʷ ʨʘʟʫʤʝʶ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ð ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ. ʕʪʦʪ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʫʩʣʦʚʠʡ.

ʊʘʢ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʪʘ ʦʩʦʙʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʠʟʣʫʯʘʪʴʩʷ ʠʟ ʥʝʝ: ʥʘʨʦʜ 
ʜʦʣʞʝʥ ʫʚʝʨʝʥʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘʰʘ, ʨʫʩʩʢʘʷ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʨʝʜʘʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʚʝʨʥʘʷ, 
ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʘʷ, ʙʣʶʜʫʱʘʷ ʠ ʩʪʨʦʶʱʘʷ; ʙʝʟ ʵʪʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʥʠ ʜʦʚʝʨʠʷ, ʥʠ ʫʚʘʞʝʥʠʷ, ʥʠ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ çʘʢʢʫʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴè ʠ 
ʩʣʫʞʠʪʴ. ʉʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ.

ɼʘʣʝʝ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʢ ʚʣʘʩʪʠ: 
ʚʣʘʩʪʴ ʠʥʦʩʣʘʚʥʘʷ, ʠʥʦʚʝʨʥʘʷ ʠʣʠ ʙʝʟʚʝʨʥʘʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʢʫʜʥʳʤ, ʫʨʝʟʘʥʥʳʤ, ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ, ɺʣʘʩʪʴ, ʦʪʦʨʚʘʥʥʘʷ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ çʧʦ ɹʦʞʴʠè; ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʯʫʞʜʘ ʚʝʨʫʶʱʝʤʫ ʩʝʨʜʮʫ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʯʝʪ ʢ ʩʝʙʝ ʩʝʨʜʝʮ. ʉʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʝʩʪʴ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ.

ɼʘʣʝʝ, ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʚʣʘʩʪʠ ʙʫʜʝʪ ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʝʝ ʙʫʜʝʪ ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ. ɿʘʚʠʩʠʤʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʥʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ, ʥʠ ʜʦʚʝʨʠʝʤ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ ʥʝ 
ʩʪʦʠʪ ʠ ʥʝ ʠʜʝʪ, ʥʝ ʩʤʦʞʝʪ ʠ ʚʝʩʪʠ: ʟʘ ʥʠʤ ʥʝ ʧʦʡʜʫʪ. ɺʩʷʢʘʷ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʨʳʚʘʪʴ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʚʣʘʩʪʠ: ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʚʦʡʩʢ, ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ, ʦʪ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʷʚʥʳʭ ʠʣʠ ʪʘʡʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʦʪ ʧʘʨʪʠʡ, ʦʪ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ 
ʫʣʴʪʠʤʘʪʠʚʥʳʭ çʥʘʞʠʤʦʚè ʠ ʪ. ʜ. ɼʘʞʝ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʮʝʨʢʚʠ ʙʳʣʘ 
ʙʳ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʣʘ ʙʳ ʜʨʝʚʥʝʡ, ʨʫʩʩʢʦ-ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ 
ʪʨʘʜʠʮʠʠ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴʩʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʨʦʶ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʯʝʩʪʴʶ ʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ ʙʣʘʛʦʤ. 
ʕʪʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʘʚʪʦʥʦʤʥʘʷ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ-ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ.

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʵʪʘ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʚʦʣʝʚʳʤ 
ʮʝʥʪʨʦʤ ʩʪʨʘʥʳ. ɹʝʟʚʦʣʠʝ ʠ ʩʣʘʙʦʚʦʣʠʝ ʥʝ ʠʤʧʦʥʠʨʫʶʪ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʉʘʤ ʥʝ ʠʤʝʷ ʟʨʝʣʦʛʦ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʦʣʠ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ. ʆʥ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ 
ʦʢʨʠʢ, ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ, ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ð ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʥʴʶ, çʜʠʩʢʫʩʩʠʷʤè ʠ 



ʢʦʣʝʙʘʥʠʷʤ; ʦʥ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʜʘʞʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʩʪʚʦ ð ʚʦʣʝʚʦʤʫ 
ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʫ. ɽʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠʤʧʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʣʘʩʪʠ.

ʊʘʢʦʚʳ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʠʣʳ ʚʣʘʩʪʠ. ʀʤ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʝʝ ʚʥʝʰʥʷʷ ʬʦʨʤʘ. ʆʪʯʝʪʣʠʚʦ ʚʳʯʝʨʪʠʪʴ ʵʪʫ ʬʦʨʤʫ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʠʜʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ ʩ 
ʧʦʜʨʦʙʥʳʤ ʦʙʲʷʩʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʝʤ. ɿʜʝʩʴ ʤʦʞʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʥʦʚʳ ʛʨʷʜʫʱʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ 
ʪʦ ʣʠʰʴ ʚʢʨʘʪʮʝ. ɺʦʪ ʵʪʠ ʦʩʥʦʚʳ.

1.ð ʉʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʚʥʝʧʨʘʚʦʚʘʷ ʠ 
ʥʝ ʩʚʝʨʭʧʨʘʚʦʚʘʷ, ʘ ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʘʷ ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʩʣʫʞʘʱʘʷ ʧʦ ʧʨʘʚʫ, ʧʨʠ 
ʧʦʤʦʱʠ ʧʨʘʚʘ ð ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʫ. ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʘʷ, ʥʝ ʪʠʨʘʥʠʯʝʩʢʘʷ, ʥʝ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʘʷ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ, ʩʚʦʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʟʘʧʨʝʪʥʦʩʪʠ,ð ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʷʭ ʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ. ʕʪʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʢ ʦʨʛʘʥʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥ ʥʠ ʥʘʟʳʚʘʣʩʷ ʠ 
ʢʝʤ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʩʝʙʷ 
ʢʘʢ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʉʫʙʲʝʢʪʘ ʇʨʘʚʘ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠʟ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʧʨʘʚʘ: ʢʘʢ ʞʠʚʫʶ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʃʠʯʥʦʩʪʴ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʪʨʦʠʪ ʠ ʚʝʜʝʪ ʩʠʣʴʥʘʷ ʧʨʘʚʦʚʘʷ ʚʣʘʩʪʴ.

2.ð ʀʪʘʢ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʩʫʙʲʝʢʪʦʤ ʧʨʘʚʘ, 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʣʠʮʦʤ. ɸ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʣʠʮʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʠʣʠ ʧʦ 
ʦʙʨʘʟʮʫ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʠʣʠ ʧʦ ʦʙʨʘʟʮʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ (ʩʤ. çʅ.ɿ.è ˉˉ 40 
ʠ 41).

ʂʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʩʥʠʟʫ ʚʚʝʨʭ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ: ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʂʘʞʜʳʡ ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʝʝ ʝʩʪʴ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʥʳʡ ʯʣʝʥ ʮʝʣʦʛʦ, ʨʝʰʘʶʱʠʡ ʦ ʩʚʦʝʤ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, 
ʦ ʝʝ ʮʝʣʷʭ ʠ ʟʘʜʘʯʘʭ, ʦ ʝʝ ʫʩʪʘʚʝ ʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ʇʨʘʚʦʚʘʷ ʞʠʟʥʴ 
ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʪʝʭ, ʢʦʛʦ ʦʥʘ ʦʙʲʝʤʣʝʪ ʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʝʪ. 
ʊʘʢ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʩʪʨʦʛʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʩʚʦʜʷ ʧʨʠʥʮʠʧ çʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷè ʢ 
ʤʠʥʠʤʫʤʫ.

ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʩʚʝʨʭʫ ʚʥʠʟ, ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʝʤ ʠ ʛʨʫʧʧʦʶ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʠʤ ʣʠʮ: ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʦʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʣʶʜʷʭ. 
ʎʝʣʴ ʠ ʟʘʜʘʯʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʝʤ; ʦʥʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʫʩʪʘʚʦʤ; ʫʩʪʘʚʦʤ ʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʩʧʦʩʦʙʳ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʆʜʥʠ ʣʶʜʠ ʚʝʜʫʪ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʭ ʩʣʫʞʙʘ; ʜʨʫʛʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ 
ʙʣʘʛʘʤʠ ʵʪʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʥʳʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʝʛʦ ʥʝ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ. ʇʨʘʚʦʚʘʷ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʥʝ 
ʪʝʤʠ, ʢʦʛʦ ʦʥʘ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʝʪ (ʥʘʧʨ., ʰʢʦʣʘ, ʙʦʣʴʥʠʮʘ). ʊʘʢ, 



ʘʙʩʦʣʶʪʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ.

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ ʥʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʝʡ, ʥʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ð ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʝʨʭʫ ʚʥʠʟ, ʥʦ ʠ ʩʥʠʟʫ 
ʚʚʝʨʭ. ʆʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʚʣʘʩʪʥʦʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ; ʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʠʤʝʝʪ ʩʬʝʨʳ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʥʫʞʜʘʶʱʝʝʩʷ ʚ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʫʜʝʪ ʩʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʢ ʬʦʨʤʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʝʝʩʷ ʩʣʘʙʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʙʫʜʝʪ ʙʦʣʝʝ ʧʦʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ.

ɺ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʡʪʠ ʚʝʨʥʦʝ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ-
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʝ, ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ - ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʝ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʠʟ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ. ʋʯʘʩʪʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʙʫʜʝʪ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ; ʥʦ ʦʥʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʦʩʣʘʙʣʷʪʴ ʩʠʣʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʢʦʣʝʙʘʪʴ ʠ ʨʘʟʣʘʛʘʪʴ ʝʝ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʠ ʝʝ ʩʠʣʳ. 
ʉʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʙʫʜʫʱʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʷʪʴ ʠ 
ʟʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʦʙʳʯʘʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʩʠʣʠʚʘʶʪ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʝ ʩʠʣʳ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʠʣʠ ʦʩʣʘʙʣʷʶʪ ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʳʝ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ,ð ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʝʟʚʨʝʞʝʥʳ ʠ 
ʟʘʤʝʥʝʥʳ ʠʥʳʤʠ, ʟʘʢʨʝʧʣʷʶʱʠʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ. ɿʜʝʩʴ 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʥʦʚʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ: ʥʦʚʦʛʦ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʥʦʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʥʦʚʳʭ ʬʦʨʤ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝʶ ʣʦʷʣʴʥʦʶ ʚʦʣʝʶ ʠ ʩʚʦʠʤ ʫʚʘʞʘʶʱʠʤ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ,ð ʜʘʞʝ ʠ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʦʥ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʜʝʣʘʭ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ. ʌʦʨʤʘ 
çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘè ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ:ð ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ 
ʩʛʦʚʦʨ ʩ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʜʩʯʝʪʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʟʚʘʣʠʪ 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ çʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨè 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʪʘʪʴ ʞʠʚʦʡ, ʚʩʝʧʦʢʨʳʚʘʶʱʝʡ, ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʡ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʦʡ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ɿʘʜʘʯʘ ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʡʪʠ ʪʘʢʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʫʭ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ 
ʥʘʩʳʪʠʪ ʬʦʨʤʫ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʥʦ-ʚʝʜʫʱʝʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ,ð ʧʨʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʤ ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʤ ʦʪʙʦʨʝ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʢ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʝʩʦʤʦ ʪʝʤ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʤ 
ʜʫʭʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥʦ ʩʘʤʦ ʧʠʪʘʝʪ ʠ ʥʘʩʘʞʜʘʝʪ, ʧʨʠʫʯʘʷ ʥʘʨʦʜ ʢ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʥʦ ʥʝ ʨʘʙʩʪʚʫʷ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʩʭʝʤʝ ʠ ʜʦʢʪʨʠʥʝ.

ʅʦʚʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʚʤʝʩʪʠʪʴ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 



ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʫʩʪʨʘʥʷʷ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʚʪʦʨʦʡ.

3.ð ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʦ ʬʦʨʤʝ 
ʫʥʠʪʘʨʥʳʤ, ʘ ʧʦ ʜʫʭʫ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʤ. ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʜʝʨʞʘʚʳ ʠ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʤʥʦʛʠʭ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ (ʦʙʣʘʩʪʥʳʭ ʠʣʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ); ʵʪʦ ʨʘʟʚʘʣʠʪ ʈʦʩʩʠʶ. ʅʦ ʝʜʠʥʘʷ ʠ ʩʠʣʴʥʘʷ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʩʬʝʨʳ ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʩʳʪʠʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʜʫʭʦʤ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ.

4.ð ʉʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʬʦʨʤʘʤ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʝʜʠʥʳʤ, ʥʦ ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ. ʆʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʩʠʣʴʥʳʡ ʮʝʥʪʨ, 
ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʫʶʱʠʡ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʙʝʟ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʩʤʦʞʝʪ 
ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʥʘʟʥʘʯʘʝʤʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʡʪʠ 
ʥʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ ʜʣʷ ʚʳʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩʥʠʟʫ ʣʶʜʝʡ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʭ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʀ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʮʝʥʪʨʘ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʰʠʨʦʢʦʝ ð ʤʝʩʪʥʦʝ, ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʩʠʣʴʥʳʡ ʮʝʥʪʨ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʡ, ʥʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʠ ʧʦ ʜʫʭʫ ð ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʡ.

5.ð ɺʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʟʜʝʣʝʥʳ ʥʘ ʜʚʝ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ: ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦ-ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ, ʚʝʨʭʦʚʥʳʝ, ʠ ʤʝʩʪʥʦ-
ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʝ, ʥʠʟʦʚʳʝ. ʂ ʧʝʨʚʳʤ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠ- ʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʚʩʝ ʜʝʣʘ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʝʜʠʥʳʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʩʫʙʩʪʘʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ. ʂʦ ʚʪʦʨʳʤ ð ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ. ɼʝʣʘʤʠ 
ʧʝʨʚʦʡ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʜʘʪʴ ʩʠʣʴʥʳʡ, ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʡ ʮʝʥʪʨ (ʦʪʥʶʜʴ 
ʠʩʢʣʶʯʘʶʱʠʡ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʧʠʪʘʝʤʳʡ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ-ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʤ ʜʫʭʦʤ). ɼʝʣʘʤʠ ʚʪʦʨʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʝʜʘʪʴ ʦʨʛʘʥʳ ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʝ ʚ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʩ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, 
ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʮʝʥʪʨʘ (ʯʪʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪ ʠʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ). ɼʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘʡʜʝʥʘ ʬʦʨʤʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʟʦʚʘʷ ʩʠʣʘ ʙʫʜʝʪ 
ʚʦʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʚ ʨʘʙʦʪʫ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ, ʘ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʡ ʮʝʥʪʨ 
ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʣʠʪʴ ʩʚʦʶ ʦʟʜʦʨʦʚʣʷʶʱʫʶ ʩʠʣʫ ʚ ʪʦ 
ʥʠʟʦʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʵʪʦʛʦ ʩʚʦʝʶ ʩʣʘʙʦʩʪʴʶ ʠʣʠ 
ʩʚʦʠʤ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ.

ɺ ʵʪʦʤ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚʘʞʥʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʚʝʨʥʦ ʩʦʙʣʶʜʘʣʘ ʤʝʨʫ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ: ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʘʪʴʩʷ 
ʥʝʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴʩʷ ʘʚʪʦʥʦʤʥʦ; ʩʠʣʘ ʮʝʥʪʨʘ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʜʘʚʣʷʪʴ ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʡ; ʥʦ ʚ 



ʯʘʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʣʶʜʠ ʠ ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʝ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʦʧʦʨʫ ʠ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʠʟ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ. ʊʦʛʜʘ ʩʠʣʴʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʧʨʠʤʠʨʠʤʦʶ ʩ ʩʚʦʙʦʜʥʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʥʘʨʦʜʘ.

6.ð ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʚʣʘʩʪʠ (ɻʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ) ʚ 
ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ʂʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ (ʥʝ 
ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʝ) ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʦʩʣʘʙʠʪ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʩʠʣʫ: ʧʨʠ ʧʨʦʯʠʭ ʨʘʚʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ ʛʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʫʶ ʚʦʣʝʚʫʶ ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝʞʝʣʠ ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʡ 
ʦʨʛʘʥ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ð ʠʟʙʠʨʘʝʤʳʡ ɻʣʘʚʘ ʚ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʭ ʩʚʦʠʭ 
ʩʨʦʯʥʳʡ (ʠʣʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ð ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ), ʩʤʝʥʷʝʤʳʡ ʠʣʠ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ð ʣʝʛʢʦ ʩʤʝʥʷʝʤʳʡ), ʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʝʩʝʢʘʶʱʠʭ ʠʣʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʚʣʘʩʪʴ ʩʣʘʙʫʶ. ʇʦ ʦʙʱʝʤʫ ʧʨʘʚʠʣʫ ʦʥ ʩʦʟʜʘʝʪ ʥʘ 
ʦʪʚʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʝʤ ʤʝʩʪʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð ʮʝʥʪʨ ʙʝʟʚʦʣʠʷ, ʠʥʪʨʠʛ ʠ 
ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ.

ʊʘʢʦʚʳ ʦʙʱʠʝ ʦʩʥʦʚʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʢʦʠʪʴʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʫʤʝʶʪ ʥʘʡʪʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʬʦʨʤʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ-ʥʦʚʳʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʝ.

31 ʷʥʚʘʨʷ 1951 ʛ.
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ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʫʩʤʠʨʷʚʰʠʤʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ɽʤʝʣʴʷʥʘ ʇʫʛʘʯʝʚʘ.
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ɽʩʣʠ ʥʘʰʝʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ ʚʳʧʘʣʦ ʥʘ ʜʦʣʶ ʞʠʪʴ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʪʨʫʜʥʫʶ ʠ 
ʦʧʘʩʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʢʦʣʝʙʘʪʴ ʥʘʰʝ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, ʥʘʰʫ ʚʦʣʶ ʠ ʥʘʰʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɹʦʨʴʙʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
- ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ. ʀ ʥʳʥʝ ʥʘʤ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʜʦʙʘʝʪ 
ʚʝʨʠʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʚʠʜʝʪʴ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ, ʠ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʟʘ ʥʝʝ, ʦʪ ʝʝ ʣʠʮʘ ʠ ʜʣʷ ʝʝ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʝʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ.

ʕʪʫ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʥʘʤ ʥʝ ʫ ʢʦʛʦ ʠ ʥʝ ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ: 
ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʦʶ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʶ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ - 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ.ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʫʞʝ ʧʨʠʩʫʱʝ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʙʣʘʛʫʶ ʩʠʣʫ, ʚ 
ʯʝʤ ʦʥ ʧʨʘʚ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɹʦʞʠʠʤ ʠ ʩʘʤʦʙʳʪʝʥ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ. ʀ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ ʥʘʰʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʠ ʥʘʰ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʧʫʪʴ; ʵʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʝʨʝʯʴ ʠ ʨʘʩʪʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʥʘʰʠʭ ʜʝʪʷʭ ʠ ʚ ʛʨʷʜʫʱʠʭ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ, ʠ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʯʠʩʪʦʪʳ ʠ ʧʦʣʥʦʪʳ ʙʳʪʠʷ, - 
ʚʦ ʚʩʝʤ, ʚ ʥʘʰʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʙʳʪʫ, ʚ ʥʘʰʠʭ ʜʫʰʘʭ ʠ ʚ 
ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʝ, ʚ ʥʘʰʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʟʘʢʦʥʘʭ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ 
ʥʝʯʪʦ ʞʠʚʦʝ, ʧʨʦʩʪʦʝ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ. ʈʦʩʩʠʷ ʞʠʣʘ ʝʶ ʚʦ ʚʩʝ ʩʚʦʠ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʝ ʯʘʩʳ, ʚʦ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʙʣʘʛʠʝ ʜʥʠ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʣʶʜʷʭ. ʆʙ ʵʪʦʡ ʠʜʝʝ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʪʘʢ ʙʳʣʦ, ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʪʘʢ ʙʳʚʘʣʦ, ʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦʩʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ; ʠ ʪʘʢ ʙʫʜʝʪ, ʠ ʯʝʤ 
ʧʦʣʥʝʝ ʠ ʩʠʣʴʥʝʝ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ, ʪʝʤ ʙʫʜʝʪ ʣʫʯʰʝ...

ɺ ʯʝʤ ʞʝ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ ʠʜʝʠ?

ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʩʝʨʜʮʘ. ʀʜʝʷ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. 
ʉʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ; ʠ ʧʝʨʝʜʘʶʱʝʛʦ ʩʚʦʝ 
ʚʠʜʝʥʠʝ ʚʦʣʝ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʠ ʤʳʩʣʠ ʜʣʷ ʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʩʣʦʚʘ. ɺʦʪ 
ʛʣʘʚʥʳʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʝʨʳ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɺʦʪ ʛʣʘʚʥʘʷ 
ʩʠʣʘ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ. ɺʦʪ ʧʫʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ. ɺʦʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʩʤʫʪʥʦ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʜʫʭʝ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʚʝʨʥʦ ʫʟʥʘʶʪ ʵʪʦ, ʪʦ ʧʨʝʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʠ 
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ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʣʶʙʠʪʴ ʠ ʯʪʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ. ɸ ʧʦʢʘ ʥʝ ʫʤʝʶʪ ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ 
ʫʟʥʘʪʴ, ʦʪʚʝʨʪʳʚʘʶʪʩʷ, ʩʫʜʷʪ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʳʩʦʢʘ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʥʝʡ 
ʩʣʦʚʘ ʥʝʧʨʘʚʜʳ, ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʚʨʘʞʜʳ.

1 - ʀʪʘʢ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʩʝʨʜʮʘ.

ʆʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ʝʩʪʴ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʣʶʙʦʚʴʶ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʠʙʦ ʠʟ ʣʶʙʚʠ 
ʨʦʜʠʪʩʷ ʚʝʨʘ ʠ ʚʩʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʜʫʭʘ. ʕʪʫ ʠʜʝʶ ʨʫʩʩʢʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʷ 
ʜʫʰʘ, ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʘʷ ʢ ʯʫʚʩʪʚʫ, 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʶ ʠ ʜʦʙʨʦʪʝ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ: 
ʦʥʘ ʦʪʦʟʚʘʣʘʩʴ ʩʝʨʜʮʝʤ ʥʘ ɹʦʞʠʝ ʙʣʘʛʦʚʝʩʪʠʝ, ʥʘ ʛʣʘʚʥʫʶ 
ʟʘʧʦʚʝʜʴ ɹʦʞʠʶ, ʠ ʫʚʝʨʦʚʘʣʘ, ʯʪʦ çɹʦʛ ʝʩʪʴ ʃʶʙʦʚʴè. ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʝʩʪʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʇʘʚʣʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪ 
ʀʦʘʥʥʘ, ʀʘʢʦʚʘ ʠ ʇʝʪʨʘ. ʆʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ɹʦʛʘ ʥʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʫʞʥʳ ʩʪʨʘʭʠ ʠ ʯʫʜʝʩʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʫʛʘʪʴʩʷ ʠ 
ʧʨʝʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ çʩʠʣʦʶè (ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʳʝ ʨʝʣʠʛʠʠ); - ʥʝ ʞʘʜʥʦʶ ʠ 
ʚʣʘʩʪʥʦʶ ʟʝʤʥʦʶ ʚʦʣʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʤʦʨʘʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʩʘʤʘ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ (ʠʫʜʘʠʟʤ ʠ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤ), - ʥʝ ʤʳʩʣʴʶ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʱʝʪ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʠ ʟʘʪʝʤ ʩʢʣʦʥʥʘ ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʝʡ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʤ (ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʪʚʦ). ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ɹʦʛʘ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʚʦʩʩʳʣʘʝʪ ʝʤʫ ʤʦʣʠʪʚʫ 
ʣʶʙʚʠ ʠ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʤʠʨʫ ʠ ʢ ʣʶʜʷʤ. ʕʪʦʪ ʜʫʭ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʩʦʙʦʶ ʘʢʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʳ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʥʘʰʠ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʧʝʩʥʦʧʝʥʠʷ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʫʶ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʫ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʠʥʷʣ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʥʝ ʦʪ ʤʝʯʘ, ʥʝ 
ʧʦ ʨʘʩʯʝʪʫ, ʥʝ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʥʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʏʫʚʩʪʚʦʤ, 
ʜʦʙʨʦʪʦʶ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ ʩʝʨʜʝʯʥʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ. ʂʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʝʨʫʝʪ, ʪʦ ʦʥ ʚʝʨʫʝʪ ʥʝ ʚʦʣʝʶ ʠ ʫʤʦʤ, ʘ ʦʛʥʝʤ ʩʝʨʜʮʘ. 
ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʚʝʨʘ ʩʦʟʝʨʮʘʝʪ, ʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʧʨʝʜʘʝʪʩʷ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʛʘʣʣʶʮʠʥʘʮʠʷʤ, ʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʫʚʠʜʝʪʴ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ. 
ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʚʝʨʘ ʞʝʣʘʝʪ, ʪʦ ʦʥʘ ʞʝʣʘʝʪ ʥʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʚʩʝʣʝʥʥʦʶ 
(ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʦʚʝʨʠʷ), ʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ɺ 
ʵʪʦʤ ʢʦʨʝʥʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. ɺ ʵʪʦʤ ʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ ʥʘ ʚʝʢʘ.

ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʠʜʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ ʥʝ ʤʠʬ, ʘ ʞʠʚʘʷ ʩʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆ ʜʦʙʨʦʪʝ, ʣʘʩʢʦʚʦʩʪʠ ʠ ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʩʪʚʝ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʦ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʣʘʚʷʥ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ 
ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ ʜʨʝʚʥʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ - ʠ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʝ ʠ ʘʨʘʙʩʢʠʝ. 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʩʢʘʟʢʘ ʚʩʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘ ʧʝʚʫʯʠʤ ʜʦʙʨʦʜʫʰʠʝʤ. 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʧʝʩʥʷ ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʦʝ ʠʟʣʠʷʥʠʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʝʛʦ ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʪʘʥʝʮ ʝʩʪʴ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʷ, 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʘʷ ʠʟ ʧʝʨʝʧʦʣʥʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ. ʇʝʨʚʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʩʫʪʴ ʛʝʨʦʠ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ (ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʗʨʦʩʣʘʚ, 
ʄʦʥʦʤʘʭ). ʇʝʨʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʚʷʪʦʡ (ʌʝʦʜʦʩʠʡ) - ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʫʱʝʡ 



ʜʦʙʨʦʪʳ. ɼʫʭʦʤ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʠ ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʝʪʦʧʠʩʠ ʠ ʥʘʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ. ʕʪʦʪ ʜʫʭ ʞʠʚʝʪ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʤʫʟʳʢʝ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʤ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʝʛʦ ʵʪʠʤ ʜʫʭʦʤ, ʜʫʭʦʤ ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʫʶʱʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ɸ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ ʝʩʪʴ ʝʛʦ ʧʨʷʤʦʝ ʧʦʨʦʞʜʝʥʠʝ (ʜʠʘʛʥʦʩʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʠʥʪʫʠʮʠʠ ʞʠʚʦʡ ʩʪʨʘʜʘʶʱʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ).

ʀʪʘʢ, ʣʶʙʦʚʴ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʜʫʰʠ. ɹʝʟ ʣʶʙʚʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʝʩʪʴ ʥʝʫʜʘʚʰʝʝʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦ. 
ʎʠʚʠʣʠʟʫʶʱʠʝ ʩʫʨʨʦʛʘʪʳ ʣʶʙʚʠ (ʜʦʣʛ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ, ʛʠʧʥʦʟ ʚʥʝʰʥʝʡ ʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʥʦʩʪʠ) - ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʝʤʫ ʤʘʣʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ. ɹʝʟ ʣʶʙʚʠ - ʦʥ ʠʣʠ ʣʝʥʠʚʦ ʧʨʦʟʷʙʘʝʪ, ʠʣʠ 
ʩʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʢʦ ʚʩʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʠ ʚʦ ʯʪʦ ʥʝ ʚʝʨʫʷ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʫʩʪʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʙʝʟ ʠʜʝʘʣʘ ʠ ʙʝʟ ʮʝʣʠ. ʋʤ 
ʠ ʚʦʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠ ʚʝʨʦʶ.

2. - ʀ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ, ʧʝʨʚʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʚʝʨʳ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ.

ʉʦʟʝʨʮʘʥʠʶ ʥʘʩ ʫʯʠʣʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʰʝ ʨʘʚʥʠʥʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, 
ʥʘʰʘ ʧʨʠʨʦʜʘ, ʩ ʝʝ ʜʘʣʷʤʠ ʠ ʦʙʣʘʢʘʤʠ, ʩ ʝʝ ʨʝʢʘʤʠ, ʣʝʩʘʤʠ, 
ʛʨʦʟʘʤʠ ʠ ʤʝʪʝʣʷʤʠ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʘʰʝ ʥʝʫʪʦʣʠʤʦʝ ʚʟʠʨʘʥʠʝ, ʥʘʰʘ 
ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʘʰʘ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʘʷ çʣʝʥʴè (ʇʫʰʢʠʥ), ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʩʠʣʘ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ. ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ 
ʜʘʚʘʣʘʩʴ ʢʨʘʩʦʪʘ, ʧʣʝʥʷʚʰʘʷ ʩʝʨʜʮʝ, ʠ ʵʪʘ ʢʨʘʩʦʪʘ ʚʥʦʩʠʣʘʩʴ ʚʦ 
ʚʩʝ - ʦʪ ʪʢʘʥʠ ʠ ʢʨʫʞʝʚʘ ʜʦ ʞʠʣʠʱʥʳʭ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʩʪʨʦʝʥʠʡ. ʆʪ 
ʵʪʦʛʦ ʜʫʰʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʝʞʥʝʝ, ʫʪʦʥʯʝʥʥʝʝ ʠ ʛʣʫʙʞʝ; ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ 
ʚʥʦʩʠʣʦʩʴ ʠ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ - ʚ ʚʝʨʫ, ʚ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʚ ʥʘʫʢʫ ʠ ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ. ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʨʠʩʫʱʘ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʫʚʠʜʝʪʴ ʣʶʙʠʤʦʝ ʚʞʠʚʝ ʠ ʚʲʷʚʝ, ʠ ʧʦʪʦʤ ʚʳʨʘʟʠʪʴ 
ʫʚʠʜʝʥʥʦʝ - ʧʦʩʪʫʧʢʦʤ, ʧʝʩʥʝʡ, ʨʠʩʫʥʢʦʤ ʠʣʠ ʩʣʦʚʦʤ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ 
ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʚʩʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʣʝʞʠʪ ʞʠʚʘʷ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ ʩʝʨʜʮʘ, 
ʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ - ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ 
ʥʝʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʫʟʨʝʥʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʥʠʡ. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʞʠʚʘʷ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴ 
ʩʝʨʜʮʘ ʣʝʞʠʪ ʠ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ. 
ʈʦʩʩʠʷ ʨʦʩʣʘ ʠ ʚʳʨʦʩʣʘ ʚ ʬʦʨʤʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʪʷʛʦʪʝʣ ʢ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠʣʠ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʙʩʪʚʫ, ʢʘʢ 
ʜʫʤʘʶʪ ʤʥʦʛʠʝ ʥʘ ʟʘʧʘʜʝ, ʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʝʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʚʦʧʣʦʱʝʥʦ ʚ 
ʝʜʠʥʦʤ ʣʠʮʝ, - ʞʠʚʦʤ, ʩʦʟʝʨʮʘʝʤʦʤ, ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʦ ʣʶʙʠʤʦʤ ʠ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ çʩʦʟʠʜʘʝʤʦʤè ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʝʤʦʤ ʵʪʦʡ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʣʶʙʦʚʴʶ.

3. - ʅʦ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʜʳʰʘʪ ʩʚʦʙʦʜʥʦ. ʆʥʠ ʪʨʝʙʫʶʪ 



ʩʚʦʙʦʜʳ, ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʠʭ ʙʝʟ ʥʝʝ ʫʛʘʩʘʝʪ. ʉʝʨʜʮʫ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʨʠʢʘʟʘʪʴ ʣʶʙʠʪʴ, ʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʞʝʯʴ ʣʶʙʦʚʴʶ. ʉʦʟʝʨʮʘʥʠʶ 
ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʝʜʧʠʩʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʘʜʦ ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʯʪʦ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʪʚʦʨʠʪʴ. ɼʫʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʩʪʴ ʙʳʪʠʝ ʣʠʯʥʦʝ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ: ʦʥ ʣʶʙʠʪ ʠ ʪʚʦʨʠʪ ʩʘʤ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩʚʦʠʤ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʷʤ. ʕʪʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠʩʢʦʥʥʦʝ 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʝ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ ʠ ʨʫʩʩʢʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʷ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʢ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʶ. ʕʪʦʤʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ: ʥʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ, ʥʝ 
ʟʘʢʦʥʥʠʯʝʩʢʘʷ, ʥʝ ʤʦʨʘʣʠʟʫʶʱʘʷ, ʥʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʱʘʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ 
ʞʠʚʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʢ ʞʠʚʦʤʫ ʩʦʚʝʩʪʥʦʤʫ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ. ʕʪʦʤʫ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ ʜʨʝʚʥʷʷ ʨʫʩʩʢʘʷ (ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʘʷ, ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ) ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʠʥʦʚʝʨʠʶ ʠ ʢʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪʢʨʳʚʰʘʷ ʈʦʩʩʠʠ ʧʫʪʠ ʢ ʠʤʧʝʨʩʢʦʤʫ (ʥʝ 
çʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫè) ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʩʚʦʠʭ ʟʘʜʘʯ (ʩʤ. ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʩʪʘʪʴʶ ʧʨʦʬ. ʈʦʟʦʚʘ: çʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʜʨʝʚʥʷʷ ʈʫʩʴè ʚ 
ˉ10 ʝʞʝʛʦʜʥʠʢʘ çɼʝʥʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʣʘʚʳè, 1940, ɹʝʣʛʨʘʜ).

ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩʚʦʙʦʜʘ ʧʨʠʩʫʱʘ ʢʘʢ ʙʳ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʆʥʘ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʡ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʩʪʦʪʝ, ʚ ʪʦʡ 
ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʪʦʨʩʢʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʠ ʠ ʥʝʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʩʣʘʚʷʥʠʥʘ ʦʪ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʜʘʞʝ ʦʪ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʩʣʘʚʷʥ. ʕʪʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ ʫ 
ʥʘʩ ʚʦ ʚʩʝʤ: ʚ ʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʣʘʚʥʦʩʪʠ ʠ ʧʝʚʫʯʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʯʠ, 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʭʦʜʢʝ ʠ ʞʝʩʪʠʢʫʣʷʮʠʠ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʦʜʝʞʜʝ ʠ ʧʣʷʩʢʝ, ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʠʱʝ ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʙʳʪʫ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʤʠʨ ʞʠʣ ʠ ʨʦʩ ʚ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʩʪʦʨʘʭ ʠ ʩʘʤ ʪʷʛʦʪʝʣ ʢ ʧʨʦʩʪʦʨʥʦʡ 
ʥʝʩʪʝʩʥʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʨʠʨʦʜʥʘʷ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʥʦʩʪʴ ʜʫʰʠ ʚʣʝʢʣʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʧʨʷʤʦʜʫʰʠʶ ʠ ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʠ (ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʦʚʦ çʠʜʫ ʥʘ 
ʚʳè...), ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʘ ʝʛʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴ ʚ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʚʦʟʚʦʜʠʣʘ 
ʵʪʫ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʠʩʧʦʚʝʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʠ ʤʫʯʝʥʠʯʝʩʪʚʫ...

ɽʱʝ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʚʪʦʨʞʝʥʠʠ ʪʘʪʘʨ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ 
ʩʤʝʨʪʴ ʨʘʙʩʪʚʫ ʠ ʫʤʝʣ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. ʊʘʢʠʤ ʦʥ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʀ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, 
ʯʪʦ ʟʘ ʚʦʡʥʫ 1914-1917 ʛʦʜʘ ʠʟ 1.400.000 ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʣʝʥʥʳʭ ʚ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ 260.000 ʯʝʣʦʚʝʢ (18,5 ʧʨʦʮ.) ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʙʝʞʘʪʴ ʠʟ ʧʣʝʥʘ. 
çʊʘʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʥʪʘ ʧʦʧʳʪʦʢ ʥʝ ʜʘʣʘ ʥʠ ʦʜʥʘ ʥʘʮʠʷè (ʅ.ʅ.ɻʦʣʦʚʠʥ). 
ʀ ʝʩʣʠ ʤʳ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʵʪʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʦʢʠʥʝʤ ʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʚʟʦʨʦʤ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩ ʝʝ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤʠ 
ʚʦʠʥʘʤʠ ʠ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʤ ʟʘʢʨʝʧʦʱʝʥʠʝʤ, ʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʫʜʝʤ ʥʝ 
ʚʦʟʤʫʪʠʪʴʩʷ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʨʝʜʢʠʤʠ (ʭʦʪʷ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʤʠ) ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʙʫʥʪʘʤʠ, ʘ ʧʨʝʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʪʦʡ ʩʠʣʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʪʝʨʧʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ (I)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ (II)

II (128)

ʀʪʘʢ, ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. 
ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʙʳʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ, ʥʦ ʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ. ʀʙʦ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʜʘʝʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʫ 
ʥʝ ʜʣʷ ʩʘʤʦʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʷ, ʘ ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦ-
ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʷ, ʥʝ ʜʣʷ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʙʣʫʞʜʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝʥʠʷ, ʘ 
ʜʣʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʥʝʤ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠ ʟʨʝʝʪ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. ʀʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʥʘ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪ.

ɺʩʷ ʞʠʟʥʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ 
ʪʘʢ: ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʝ ʩʝʨʜʮʝ ʠʩʢʘʣʦ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʦ ʩʚʦʡ ʚʝʨʥʳʡ 
ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʇʨʝʜʤʝʪ. ʇʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʭʦʜʠʣʦ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ ʶʨʦʜʠʚʦʛʦ, 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ - ʩʝʨʜʮʝ ʩʪʨʘʥʥʠʢʘ ʠ ʧʘʣʦʤʥʠʢʘ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʝʜʘʚʘʣʦʩʴ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚʠʜʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʝ ʦʪʰʝʣʴʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ 
ʩʪʘʨʯʝʩʪʚʦ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʜʝʨʞʘʣʦʩʴ ʟʘ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʪʘʨʦʦʙʨʷʜʯʝʩʪʚʦ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦ-
ʦʩʦʙʦʤʫ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʘ ʩʚʦʠ ʩʣʘʚʥʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ; ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ ʞʝ ʥʝʩʣʦ ʪʷʛʣʦʚʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ ʠ ʧʦ-
ʩʚʦʝʤʫ ʞʝ ʚʳʥʘʰʠʚʘʣʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʙʦʷʨʩʪʚʦ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ ʩʚʦʝ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ ʚʠʜʝʥʠʝ ʪʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ʠ ʦʙʣʠʢʠ ʢʦʠʭ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣ ʅ.ʉ.ʃʝʩʢʦʚ. 
ɺʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʥ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ɹʦʛʫ, ʎʘʨʶ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ; ʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʨʫʩʩʢʦʝ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦ ʩʥʘʯʘʣʘ ʠʩʢʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʫʞʝ 
ʥʘʫʯʠʣʦʩʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʫ. ʈʦʩʩʠʷ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʜʫʭʦʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ, ʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʰʘʪʘʣʘʩʴ ʠ ʨʘʩʧʘʜʘʣʘʩʴ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦʪ ʜʫʭ ʦʩʣʘʙʝʚʘʣ, - ʢʘʢ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠʟʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʠ ʧʦʩʷʛʘʥʠʝ, ʚ 
ʩʘʤʦʜʫʨʩʪʚʦ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʝ ʩʝʨʜʮʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʠʣʝʧʣʷʣʦʩʴ ʢ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ ʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷʤ...

ʊʘʢʦʚʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ: ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʘʷ ʣʶʙʦʚʴ ʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʘʷʩʷ ʵʪʠʤ ʞʠʟʥʴ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʞʠʣ ʠ ʪʚʦʨʠʣ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʘʢʪʘ, - ʦʥ ʜʫʭʦʚʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣ ʩʚʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʩʚʦʠ ʣʫʯʰʠʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ - ʚʦ 
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ʚʩʝʤ: ʚ ʧʨʘʚʝ ʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʚ ʦʜʠʥʦʢʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ ʠ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʠ ʚ ʥʘʫʢʝ, ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʠ 
ʚ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʙʳʪʫ, ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʘʣʪʘʨʝ ʠ ʥʘ ʮʘʨʩʢʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʝ. 
ɹʦʞʠʠ ʜʘʨʳ - ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʧʨʠʨʦʜʘ - ʩʜʝʣʘʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʝʪ ʝʛʦ ʟʘʩʣʫʛʠ, ʥʦ ʵʪʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʝʛʦ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘʷ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʚ ʩʦʥʤʝ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʕʪʠʤ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʠ ʟʘʜʘʯʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ: ʙʳʪʴ ʪʘʢʠʤ ʩʦ ʚʩʝʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʙʣʶʩʪʠ ʩʚʦʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʧʨʠʨʦʜʫ, ʥʝ ʩʦʙʣʘʟʥʷʪʴʩʷ ʯʫʞʠʤʠ ʫʢʣʘʜʘʤʠ, ʥʝ ʠʩʢʘʞʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʣʠʮʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʧʝʨʝʩʘʞʠʚʘʝʤʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʠ ʪʚʦʨʠʪʴ 
ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʘʢʪʦʤ.

ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʫʢʣʘʜʘ ʜʫʰʠ, ʥʘʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʤʥʠʪʴ ʦʜʥʦ ʠ 
ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦʙ ʦʜʥʦʤ: ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʤ ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʜʘʥʥʦʝ ʥʘʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ 
ʠ ʣʶʙʦʚʥʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ; ʢʘʢ ʙʳ 
ʥʘʤ ʚʝʨʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ - ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ; ʢʘʢ 
ʙʳ ʥʘʤ ʧʝʪʴ ɹʦʞʴʠ ʧʝʩʥʠ ʠ ʨʘʩʪʠʪʴ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʧʦʣʷʭ ɹʦʞʴʠ ʮʚʝʪʳ... 
ʄʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʥʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʘ ʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʝ ʠ 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ; ʥʦ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʥʘʰʝ ʠ ʧʦ-ʥʘʰʝʤʫ ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʙʳʣʦ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚʝʨʥʦ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʪ.ʝ. ʇʨʝʜʤʝʪʥʦ.

ʀʪʘʢ, ʤʳ ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʠʣʠ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʠʤ. ʄʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʝ ʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ: 
- ʨʫʩʩʢʦʝ, ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ.

ʋ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʙʳʣ ʠʟʜʨʝʚʣʝ ʜʨʫʛʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʜʨʫʛʦʡ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʫʢʣʘʜ: ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ - ʫ ʠʫʜʝʝʚ, ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʳʡ - ʫ 
ʛʨʝʢʦʚ, ʦʩʦʙʣʠʚʳʡ ʫ ʨʠʤʣʷʥ, ʠʥʦʡ ʫ ʛʝʨʤʘʥʮʝʚ, ʠʥʦʡ ʫ ʛʘʣʣʦʚ, 
ʠʥʦʡ ʫ ʘʥʛʣʠʯʘʥ. ʋ ʥʠʭ ʜʨʫʛʘʷ ʚʝʨʘ, ʜʨʫʛʘʷ çʢʨʦʚʴ ʚ ʞʠʣʘʭè, 
ʜʨʫʛʘʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʜʨʫʛʘʷ ʧʨʠʨʦʜʘ, ʜʨʫʛʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʋ ʥʠʭ 
ʩʚʦʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʩʚʦʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ. ʂʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʟʘʭʦʯʝʪ 
ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ? - ʅʠʢʪʦ. ɸ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʥʘʤ ʜʘʥʳ ʠ 
ʟʘʜʘʥʳ ʥʘʰʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʩʫʤʝʝʤ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʩʚʦʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, - ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʤʦʣʠʪʚʦʶ, ʪʨʫʜʦʤ ʠ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ, - ʪʦʛʜʘ ʥʘʰʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʨʘʩʮʚʝʪʫʪ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʦ 
ʯʫʞʠʭ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʟʘʭʦʯʝʪ ʠ ʧʦʤʳʰʣʷʪʴ.

ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʩʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʠʭ ʚʦʣʝʚʫʶ 
ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ - ʙʳʣʠ ʙʳ ʜʣʷ ʥʘʩ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳ. ʀʭ ʢʫʣʴʪʫʨʘ 
ʚʳʨʦʩʣʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʠʟ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʚʦʣʠ ʥʘʜ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʘʥʘʣʠʟʘ 
ʥʘʜ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ, ʨʘʩʩʫʜʢʘ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʨʝʟʚʦʩʪʠ 
ʥʘʜ ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʥʘʜ ʩʚʦʙʦʜʦʶ. ʂʘʢ ʞʝ ʤʳ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫ ʥʠʭ ʵʪʫ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʝʩʣʠ ʫ ʥʘʩ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʩʠʣ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʨʘʪʥʳʤ? ɺʝʜʴ ʥʘʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ 
ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʩʠʣʳ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, 



ʠʣʠ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʠʭ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ. ʀ ʥʝʫʞʝʣʠ 
ʝʩʪʴ ʥʘʠʚʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʶʱʠʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ 
ʵʪʦʛʦ, ʟʘʛʣʫʰʠʚ ʚ ʩʝʙʝ ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʦ, ʠʩʢʦʨʝʥʠʚ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʢʦʚʝʯʥʦʝ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘʰʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʧʦʜʘʚʠʚ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʰʝ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝ, ʠʟʚʝʨʛʥʫʚ ʠʟ ʩʝʙʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʩʪʴ ʜʫʰʠ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʜʫʭʘ? ʀ ʜʣʷ 
ʯʝʛʦ? ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʯʫʞʜʳʡ ʥʘʤ ʜʫʭ 
ʠʫʜʘʠʟʤʘ, ʧʨʦʧʠʪʳʚʘʶʱʠʡ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʠ ʜʘʣʝʝ - ʜʫʭ 
ʨʠʤʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʜʫʭ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʚʦʣʝʚʦʛʦ ʬʦʨʤʘʣʠʟʤʘ ʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʫʭ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʪʦʣʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ʜʣʷ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ?.. 
ɸ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ, 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʟʘʜʘʥʥʦʡ ʥʘʤ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʜʫʭʘ, ʚʦʣʠ ʠ 
ʫʤʘ: ʠʙʦ ʥʘʤ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʠ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʙʝʟ ʚʦʣʠ, ʙʝʟ 
ʤʳʩʣʠ, ʙʝʟ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʳ, ʙʝʟ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ ʙʝʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. 
ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʥʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʳʨʘʩʪʠʪʴ ʠʟ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ - ʩʚʦʶ, ʦʩʦʙʫʶ, ʥʦʚʫʶ, ʨʫʩʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʚʦʣʠ, ʤʳʩʣʠ 
ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʫʩʪʦʝ ʚʤʝʩʪʠʣʠʱʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʤʦʞʥʦ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ, ʧʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ, ʚʣʦʞʠʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫʛʦʜʥʦ, ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ 
ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʜʘʨʘʤʠ ʠ ʟʘʜʘʥʠʷʤʠ. 
ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, - ʟʘ ʥʝʶ ʩʪʦʠʪ ʥʝʢʠʡ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʟʘʤʳʩʝʣ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʥʝ ʩʤʝʝʤ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʠ ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʤ 
ʠ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʙʳ ʦʪʨʝʯʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʜʘʞʝ ʪʦʛʦ ʠ ʟʘʭʦʪʝʣʠ... ʀ 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝʡ.

ʕʪʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʝʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ - 
ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʩʫʣʠʪ ʠ ʥʝ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʠʥʦʨʦʜʥʳʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʆʥʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʠʭ ʠ ʥʝ ʚʤʝʥʷʝʪ ʠʭ ʩʝʙʝ ʚ ʟʘʢʦʥ. ʂʘʞʜʳʡ 
ʥʘʨʦʜ ʪʚʦʨʠʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʞʝʪ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʜʘʥʦ. ʅʦ 
ʧʣʦʭ ʪʦʪ ʥʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʘʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʝʤʫ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʭʦʜʠʪ ʧʦʙʠʨʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʯʫʞʠʤʠ ʦʢʥʘʤʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʨʳ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʫʶ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ: - ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. ʅʝʪ ʝʜʠʥʦʡ ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ çʟʘʧʘʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳè, 
ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ - çʪʝʤʥʦʪʘè ʠʣʠ çʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦè. ɿʘʧʘʜ 
ʥʘʤ ʥʝ ʫʢʘʟ ʠ ʥʝ ʪʶʨʴʤʘ. ɽʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʠʜʝʘʣ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. ʉʪʨʦʝʥʠʝ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʘʢʪʘ (ʠʣʠ ʚʝʨʥʝʝ - ʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʘʢʪʦʚ) ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʠ 
ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ, ʥʦ ʥʘʰʠʤ ʩʠʣʘʤ, ʥʘʰʠʤ ʟʘʜʘʥʠʷʤ, ʥʘʰʝʤʫ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥʠʶ ʠ ʜʫʰʝʚʥʦʤʫ ʫʢʣʘʜʫ ʦʥʦ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 
ʠ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ. ʀ ʥʘʤ ʥʝʟʘʯʝʤ ʛʥʘʪʴʩʷ ʟʘ ʥʠʤ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʩʝʙʝ 
ʠʟ ʥʝʛʦ ʦʙʨʘʟʝʮ. ʋ ʟʘʧʘʜʘ ʩʚʦʠ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ, ʥʝʜʫʛʠ, ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʅʘʤ ʥʝʪ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʝ. ʋ ʥʘʩ ʩʚʦʠ ʧʫʪʠ ʠ 
ʩʚʦʠ ʟʘʜʘʯʠ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ - ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ.



ʆʜʥʘʢʦ, ʵʪʦ ʥʝ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠ ʥʝ ʩʘʤʦʧʨʝʚʦʟʥʝʩʝʥʠʝ. ʀʙʦ, ʞʝʣʘʷ ʠʜʪʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ, ʤʳ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ, ʙʫʜʪʦ ʤʳ ʫʰʣʠ ʥʘ ʵʪʠʭ 
ʧʫʪʷʭ ʦʯʝʥʴ ʜʘʣʝʢʦ ʠʣʠ ʙʫʜʪʦ ʤʳ ʚʩʝʭ ʦʧʝʨʝʜʠʣʠ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʵʪʦʤʫ 
ʤʳ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ, ʙʫʜʪʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠ 
ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ, - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʙʫʜʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠʭ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʙʫʜʪʦ ʥʘʰʘ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʦʪ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ, 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ, ʥʝʜʫʛʦʚ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʳ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ ʠʥʦʝ: ʭʦʨʦʰʠ ʤʳ ʚ ʜʘʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʣʠ 
ʧʣʦʪʠ, ʤʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʠʜʪʠ ʩʚʦʠʤ ʧʫʪʝʤ, - ʦʯʠʱʘʪʴ ʩʚʦʝ 
ʩʝʨʜʮʝ, ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʠ ʚʝʣʠʢʠ ʥʘʰʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʷ ʠ ʢʨʫʰʝʥʠʷ, ʤʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 
ʙʳʪʴ, ʘ ʥʝ ʧʦʣʟʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫʛʠʤʠ; ʪʚʦʨʠʪʴ, ʘ ʥʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ; 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ ɹʦʛʫ, ʘ ʥʝ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʩʦʩʝʜʷʤ; ʠʩʢʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʚʠʜʝʥʠʷ, ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʡ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ, ʘ ʥʝ ʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʢʫʩʦʯʢʠ, ʩʦʙʠʨʘʷ ʥʘ ʤʥʠʤʫʶ ʙʝʜʥʦʩʪʴ. ʄʳ ɿʘʧʘʜʫ ʥʝ ʫʯʝʥʠʢʠ ʠ ʥʝ 
ʫʯʠʪʝʣʷ. ʄʳ ʫʯʝʥʠʢʠ ɹʦʛʫ ʠ ʫʯʠʪʝʣʷ ʩʝʙʝ ʩʘʤʠʤ. ʇʝʨʝʜ ʥʘʤʠ 
ʟʘʜʘʯʘ: ʪʚʦʨʠʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʘʤʦʙʳʪʥʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ - ʠʟ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ, 
ʨʘʩʢʨʳʚʘʷ ʨʫʩʩʢʫʶ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ - ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ.

15 ʬʝʚʨʘʣʷ 1951 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ (II)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ (III)

III (129)

ʕʪʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʥʘʰʫ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʝʨʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʥʝ ʠʩʢʘʞʘʷ 
ʝʝ ʠ ʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʷ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʥʝ ʦʙ 
ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ, ʘ ʦ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʜʫʰʠ ʠ ʥʘʰʝʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ; ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʞʝ çʧʨʠʣʦʞʠʪʩʷ ʩʘʤʘè, ʨʘʩʮʚʝʪʘʷ 
ʥʝʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ. ɼʝʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʪʴ ʥʠ ʥʘ ʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʭʦʞʠʤ; ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ çʙʫʜʴ ʢʘʢ ʥʠʢʪʦè 
ʥʝʚʝʨʥʦ, ʥʝʣʝʧʦ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ. ʏʪʦʙʳ ʨʘʩʪʠ ʠ ʮʚʝʩʪʠ, ʥʝ ʥʘʜʦ 
ʢʦʩʠʪʴʩʷ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʠʤ ʠ ʥʠʯʝʤʫ 
ʥʝ ʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ʥʠʭ. ʅʘʤ ʥʘʜʦ ʥʝ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, 
ʘ ʫʭʦʜʠʪʴ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʛʣʫʙʠʥʫ ʠ ʚʦʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʥʝʝ ʢ ɹʦʛʫ: ʥʘʜʦ 
ʥʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʠʯʘʪʴ, ʘ ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ɹʦʞʴʝʡ ʧʨʘʚʜʳ; ʥʘʜʦ ʥʝ 
ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚʦʩʪʦʯʥʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ ʤʘʥʠʠ ʚʝʣʠʯʠʷ, ʘ ʠʩʢʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʶ 
ʜʫʰʦʶ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ. ʀ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ ʚʘʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʘʰʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʩʦ ʚʩʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʞʠʚʦʩʪʴʶ ʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʩʪʴʶ. ɽʩʣʠ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
çʦʪʨʠʮʘʝʪè ʚʦʣʶ, ʤʳʩʣʴ, ʬʦʨʤʫ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʉʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʚ ʙʝʟʚʦʣʠʠ ʠ 
ʙʝʟʤʳʩʣʠʠ, ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ ʙʝʩʬʦʨʤʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʨʦʟʷʙʘʪʴ ʚ ʭʘʦʩʝ; ʥʦ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʘʱʠʚʘʪʴ ʚʪʦʨʠʯʥʳʝ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʚʦʣʶ, 
ʤʳʩʣʴ, ʬʦʨʤʫ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ) ʠʟ ʝʝ ʧʝʨʚʠʯʥʳʭ ʩʠʣ (ʠʟ ʩʝʨʜʮʘ, ʠʟ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʠʟ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʉʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ ʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʝʝ ʩʠʣ 
ʥʘ ʧʝʨʚʠʯʥʳʝ ʠ ʚʪʦʨʠʯʥʳʝ: ʧʝʨʚʠʯʥʳʝ ʩʠʣʳ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʠ ʚʝʜʫʪ, ʘ 
ʚʪʦʨʠʯʥʳʝ ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʠʟ ʥʠʭ ʠ ʧʨʠʝʤʣʶʪ ʦʪ ʥʠʭ ʩʚʦʡ ʟʘʢʦʥ. ʊʘʢ 
ʫʞʝ ʙʳʣʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʝʨʥʦ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʊʘʢ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠ ʚʧʨʝʜʴ, ʥʦ ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ, ʧʦʣʥʝʝ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʝ.

1. - ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʵʪʦʤʫ - ʨʫʩʩʢʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʝʨʜʝʯʥʦʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʠ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʣʶʩʪʠ 
ʩʚʦʡ ʩʦʚʝʩʪʥʳʡ ʘʢʪ. ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʯʪʠʪʴ ʠ ʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʝʨʳ - ʠ ʩʚʦʝʡ, ʠ ʯʫʞʦʡ. ʆʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʟʠʜʘʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʩʚʦʝ ʦʩʦʙʦʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʝ, 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʦʪ ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʛʦ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ, ʤʝʨʪʚʝʥʥʦʛʦ, 
ʩʢʝʧʪʠʯʝʩʢʠ-ʩʣʝʧʦʛʦ ʨʝʟʦʥʝʨʩʪʚʘ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʙʦʛʦʩʣʦʚʦʚ; ʦʥʦ ʥʝ 
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ʜʦʣʞʥʦ ʧʝʨʝʥʠʤʘʪʴ ʤʦʨʘʣʴʥʫʶ ʢʘʟʫʠʩʪʠʢʫ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ʧʝʜʘʥʪʠʟʤ ʫ 
ʟʘʧʘʜʘ, ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʞʠʚʦʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʩʦʚʝʩʪʠ (çʢ ʩʚʦʙʦʜʝ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʚʳ, ʙʨʘʪʠʷè, ɻʘʣ.5.13), ʠ ʥʘ ʵʪʠʭ 
ʦʩʥʦʚʘʭ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚʦʩʪʦʯʥʦ-ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ 
ʚʦʣʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ.

2. - ʈʫʩʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ - ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʙʣʶʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʪʦʪ ʜʫʭ 
ʣʶʙʦʚʥʦʡ ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʦʩʴ ʜʦʩʝʣʝ. ʄʳ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʤʫʱʘʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʟʘʧʘʜ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʨʫʩʩʢʫʶ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʧʝʩʥʶ, ʝʣʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʮʝʥʠʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʤʫʟʳʢʫ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʥʘʰʝʡ 
ʜʠʚʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. ʅʝ ʜʝʣʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ (ʚʩʝʭ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʠ ʚʩʝʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ) ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦʙ ʫʩʧʝʭʝ ʥʘ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʵʩʪʨʘʜʝ ʠ ʥʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʨʳʥʢʝ - ʠ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴʩʷ ʢ ʠʭ ʚʢʫʩʘʤ ʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ; - ʠʤ ʥʝ ʧʦʜʦʙʘʝʪ 
çʫʯʠʪʴʩʷè ʫ ʟʘʧʘʜʘ - ʥʠ ʝʛʦ ʫʧʘʜʦʯʥʦʤʫ ʤʦʜʝʨʥʠʟʤʫ, ʥʠ ʝʛʦ 
ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʩʢʨʳʣʦʩʪʠ, ʥʠ ʝʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʩʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ 
ʠ ʩʥʦʙʠʟʤʫ. ʋ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘ ʩʚʦʠ ʟʘʚʝʪʳ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʩʚʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ; ʥʝʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʙʝʟ 
ʛʦʨʷʱʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ; ʥʝʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʙʝʟ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ; ʥʝʪ ʝʛʦ ʙʝʟ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ; ʥʝʪ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʝʛʦ ʙʝʟ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʠ ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ. ɸ 
ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʪ ʵʪʦ ʚʩʝ, ʪʦ ʙʫʜʝʪ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʞʠʚʳʤ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ, ʬʦʨʤʦʶ ʠ 
ʨʠʪʤʦʤ.

3. - ʈʫʩʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ - ʥʝ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʫʯʝʥʦʩʪʠ ʥʠ 
ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʥʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʤʠʨʦʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ. ʆʥʘ 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʤʠʨʦʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ, ʩʚʦʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʕʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ çʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘè ʝʜʠʥʘʷ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʣʦʛʠʢʘ, ʠʣʠ 
ʯʪʦ ʫ ʝʛʦ ʥʘʫʢʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʨʫʛʘʷ ʮʝʣʴ, ʢʨʦʤʝ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ 
ʠʩʪʠʥʳ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʧʨʠʟʳʚ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʥʘʫʯʥʫʶ ʥʝʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʘ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʠʣʠ ʠʥʦʝ 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʝ. ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʥʦʩʠʪʴ ʚ 
ʩʚʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʝʨʜʮʘ, ʩʦʟʝʨʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʞʠʚʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʫʯʝʥʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦ ʣʶʙʠʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʤʝʪ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʛʦ 
ʣʶʙʠʣʠ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚ, ʇʠʨʦʛʦʚ [1], ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ, ʉʝʨʛʝʡ ʉʦʣʦʚʴʝʚ [2], 
ɻʝʜʝʦʥʦʚ [3], ɿʘʙʝʣʠʥ [4], ʃʝʙʝʜʝʚ [5], ʢʥʷʟʴ ʉʝʨʛʝʡ ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ 
[6]. ʈʫʩʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʤʝʨʪʚʳʤ ʨʝʤʝʩʣʦʤ, 
ʛʨʫʟʦʤ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʭ 
ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʡ, ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ, ʰʢʦʣʦʡ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʫʤʝʥʠʷ.



ʈʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ ʥʘʩʳʱʘʪʴ ʩʚʦʝ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʠ ʩʚʦʶ ʤʳʩʣʴ 
ʞʠʚʳʤ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ ï ʠ ʚ ʝʩʪʝʩʪʚʦʟʥʘʥʠʠ, ʠ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʝ, 
ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʠ ʚ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʠ, ʠ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ, ʠ ʚ ʬʠʣʦʣʦʛʠʠ, ʠ 
ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʈʘʩʩʫʜʦʯʥʘʷ ʥʘʫʢʘ, ʥʝ ʚʝʜʘʶʱʘʷ ʥʠʯʝʛʦ ʢʨʦʤʝ 
ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘ ʠ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʝʩʪʴ ʥʘʫʢʘ 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʩʣʝʧʘʷ: ʦʥʘ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʘ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ ʦʜʥʠ 
ʦʙʦʣʦʯʢʠ ʝʛʦ; ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʝ ʝʝ ʫʙʠʚʘʝʪ ʞʠʚʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘ; ʦʥʘ ʟʘʩʪʨʝʚʘʝʪ ʚ ʯʘʩʪʷʭ ʠ ʢʫʩʦʯʢʘʭ, ʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ 
ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʢ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ ʮʝʣʦʛʦ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʞʝ ʫʯʝʥʳʡ ʧʨʠʟʚʘʥ 
ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʞʠʟʥʴ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ; ʚʠʜʝʪʴ ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʧʨʝʜʤʝʪ; ʟʨʝʪʴ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʜʝʪʘʣʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʜʫʭ ʠ ʩʫʜʴʙʫ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʨʘʩʪʠʪʴ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʠʥʪʫʠʮʠʶ; 
ʚʠʜʝʪʴ ʮʝʣʦʩʪʥʳʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ; ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ 
ʮʝʣʦʩʪʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠʟʫʯʘʝʤʦʛʦ ʠʤ ʷʟʳʢʘ; ʚʨʘʯʝʙʥʳʤ ʟʨʝʥʠʝʤ 
ʧʦʩʪʠʛʘʪʴ ʩʪʨʘʜʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʮʠʝʥʪʘ.

ʂ ʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ. ʅʘʫʯʥʳʡ ʤʝʪʦʜ ʥʝ ʝʩʪʴ ʤʝʨʪʚʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʠʝʤʦʚ, 
ʩʭʝʤ ʠ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʡ. ɺʩʷʢʠʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ 
ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʩʚʦʡ, ʥʦʚʳʡ ʤʝʪʦʜ. ʀʙʦ ʤʝʪʦʜ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʝ, 
ʠʱʫʱʝʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʫ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ, 
çʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝè, çʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʝè, ʚʞʠʚʘʥʠʝ, ʚʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚ 
ʧʨʝʜʤʝʪ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʷ, ʠʥʦʛʜʘ ʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʫʯʝʥʳʡ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʠʟʚʘʥ ʙʳʪʴ ʥʝ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʦʤ ʠ 
ʥʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʦʤ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ ʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ; 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʪʦʨʦʤ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʧʠʦʥʝʨʦʤ ʧʦʟʥʘʥʠʷ. 
ʆʪʥʶʜʴ ʥʝ ʚʧʘʜʘʷ ʚ ʢʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʝʪʝʥʮʠʦʟʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʚ 
ʜʠʣʝʪʘʥʪʩʢʫʶ ʨʘʟʚʷʟʥʦʩʪʴ ʩʘʤʦʫʯʝʢ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʚʩʪʘʪʴ 
ʥʘ ʩʚʦʠ ʥʦʛʠ. ɽʛʦ ʥʘʫʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʘʪʴ ʥʘʫʢʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ - ʥʝ ʚ ʦʪʤʝʥʫ ʣʦʛʠʢʠ, ʘ ʚ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʝ ʝʝ ʞʠʚʦʶ 
ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʴʶ; ʥʝ ʚ ʧʦʧʨʘʥʠʝ ʬʘʢʪʘ ʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʚ ʫʟʨʝʥʠʝ 
ʮʝʣʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʩʢʨʳʪʦʛʦ ʟʘ ʥʠʤʠ.

4. - ʈʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʝʨʝʛʘʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ 
ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʬʦʨʤʘʣʠʟʤʘ, ʦʪ ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʜʦʛʤʘʪʠʢʠ, 
ʦʪ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʨʝʣʷʪʠʚʠʟʤʘ ʠ ʩʝʨʚʠʣʠʟʤʘ. 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʧʦ ʩʚʦʠʤ 
ʢʦʨʥʷʤ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ-ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʜʫʭʫ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ-
ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʝʝ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʮʝʣʠ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʜʦʣʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, 
ʢʘʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʫʶ ʮʝʣʴ ʧʨʘʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʠ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʥʘʜʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʶ ʚʦʣʝʶ. ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʥʦʚʳʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʚʦʙʦʜʘ ʨʘʩʢʨʳʣʘ ʙʳ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ ʠ ʫʪʦʤʣʝʥʥʳʝ ʩʝʨʜʮʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʝʨʜʮʘ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ 
ʧʨʠʣʝʧʠʣʠʩʴ ʙʳ ʢ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 



ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝʤ. ʕʪʦ ʦʪʢʨʳʣʦ ʙʳ ʥʘʤ ʧʫʪʴ ʢ 
ʠʩʢʘʥʠʶ ʠ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʶ ʥʦʚʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ 
ʠ ʩʦʚʝʩʪʥʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ, ʯʝʨʝʟ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ.

ʂʫʜʘ ʙʳ ʤʳ ʥʠ ʚʟʛʣʷʥʫʣʠ, ʢ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʩʪʦʨʦʥʝ ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʥʠ 
ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ, - ʢ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʠʣʠ ʢ ʰʢʦʣʝ, ʢ ʩʝʤʴʝ ʠʣʠ ʢ ʘʨʤʠʠ, ʢ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ ʠʣʠ ʢ ʥʘʰʝʡ ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʦʩʪʠ, - ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʚʩʶʜʫ ʦʜʥʦ ʠ 
ʪʦ ʞʝ: ʈʦʩʩʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʥʦʚʣʝʥʘ ʠ ʙʫʜʝʪ ʦʙʥʦʚʣʝʥʘ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʩʪʨʦʝʥʠʠ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤ ʜʫʭʦʤ - ʜʫʭʦʤ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʙʝʟ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʙʝʟ ʠʥʪʫʠʪʠʚʥʦʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʜʝʪʩʢʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ? ʂʘʢ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʝʩʩʝʨʜʝʯʥʘʷ ʰʢʦʣʘ, ʥʝ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʘʷ ʜʝʪʝʡ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ? ɺʦʟʤʦʞʥʘ ʣʠ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʩʝʤʴʷ ʙʝʟ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ? ʂʫʜʘ ʟʘʚʝʜʝʪ ʥʘʩ ʥʦʚʦʝ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʦʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦ, ʧʦ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠ 
ʩʣʝʧʦʝ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ? ʂʘʢ ʨʘʟʨʝʰʠʤ ʤʳ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʥʘʰʝʛʦ 
ʤʥʦʛʦʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʦʶ? ɸ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʫʜʝʪ ʩʫʚʦʨʦʚʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʚʰʝʡ, ʯʪʦ ʩʦʣʜʘʪ ʝʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʞʠʚʦʡ ʦʯʘʛ ʚʝʨʳ ʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʙʝʩʩʤʝʨʪʠʷ...

ʊʘʢʦʚ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʤʳʩʣ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʤʥʦʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʠ. ʆʥʘ ʥʝ 
ʚʳʜʫʤʘʥʘ ʤʥʦʶ. ɽʝ ʚʦʟʨʘʩʪ ʝʩʪʴ ʚʦʟʨʘʩʪ ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɸ ʝʩʣʠ ʤʳ 
ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʝʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ, ʪʦ ʤʳ ʫʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʘ ʩʚʦʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʟʘʜʘʥʠʝ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ: 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʟʝʤʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʫʶ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʜʫʭʦʤ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʩʪʠ. 
ʕʪʦʡ ʠʜʝʝ ʙʫʜʝʪ ʚʝʨʥʘ ʠ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

28 ʬʝʚʨʘʣʷ 1951 ʛ.

[1] ʇʠʨʦʛʦʚ ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1810 ð 1881) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʭʠʨʫʨʛ ʠ 
ʘʥʘʪʦʤ, ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢ ʚʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʝʚʦʡ ʭʠʨʫʨʛʠʠ ʠ ʘʥʘʪʦʤʦ-
ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʭʠʨʫʨʛʠʠ.

[2]ʉʦʣʦʚʴʝʚ ʉʝʨʛʝʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1820 - 1879) - ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, 
ʘʢʘʜʝʤʠʢ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ɸʅ, ʨʝʢʪʦʨ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ.

[3]ɻʝʜʝʦʥʦʚ ɼʤʠʪʨʠʡ ɼʘʥʠʣʦʚʠʯ (1854 - 1908) - ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʝʦʜʝʟʠʩʪ 
ʠ ʘʩʪʨʦʥʦʤ. ʈʘʟʨʘʙʦʪʘʣ ʤʝʪʦʜ ʪʦʯʥʦʛʦ ʥʠʚʝʣʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ 



ʩʧʦʩʦʙ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʦʧʨʘʚʢʠ (ʩʧʦʩʦʙ ɻʝʜʝʦʥʦʚʘ).

[4]ɿʘʙʝʣʠʥ ʀʚʘʥ ɽʛʦʨʦʚʠʯ (1820 - 1908/09) - ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ, 
ʘʨʭʝʦʣʦʛ, ʧʦʯʝʪʥʳʡ ʯʣʝʥ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ɸʅ (1907).

[5]ʃʝʙʝʜʝʚ ʇʝʪʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1866 - 1912) - ʨʫʩʩʢʠʡ ʬʠʟʠʢ, ʦʜʠʥ 
ʠʟ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʡ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʬʠʟʠʢʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʦʟʜʘʪʝʣʴ 
ʧʝʨʚʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ ʰʢʦʣʳ ʬʠʟʠʢʦʚ.

[6]ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ ʉʝʨʛʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1862 - 1905) - ʢʥʷʟʴ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʬʠʣʦʩʦʬ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʚʳʙʦʨʥʳʡ ʨʝʢʪʦʨ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʜʝʝ (III)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʳ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʣʶʜʠ

ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ, ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʠʙʦ ʤʳ ï ʞʠʚʘʷ ʯʘʩʪʴ ʝʝ. ʄʳ ʞʠʚʝʤ ʝʶ, ʤʳ ʨʘʟʜʝʣʷʝʤ ʝʝ ʩʫʜʴʙʫ, 
ʝʝ ʛʦʨʝ ʠ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʤʳ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʝʝ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʠ 
ʜʝʣʘʭ ʥʘʰʠʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʚʜʘʣʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʚʠʜʝʪʴ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʫʩʪʴ ʥʘʤ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʤʦʞʝʤ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷ: ʥʝ ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ: 
ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥ-ʪʦ ʠ ʜʝʣʘʝʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʦʰʠʙʢʫ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ 
ʥʠʯʝʛʦ. ʃʫʯʰʝ ʦʰʠʙʢʘ ʣʶʙʷʱʝʡ ʜʫʰʠ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʠʱʫʱʝʛʦ ʫʤʘ, ʯʝʤ 
ʭʦʣʦʜʥʦʝ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʝ ʯʝʨʩʪʚʦʛʦ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ. ʀʙʦ ʩʘʤʦʶ ʦʰʠʙʢʦʶ 
ʥʘʰʝʶ,ð ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʦʰʠʙʢʘ,ð ʤʳ ʩʪʨʦʠʤ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʪʚʦʨʠʤ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ. ʅʘ ʥʘʰʝʡ ʦʰʠʙʢʝ,ð ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʦʰʠʙʢʘ,ð 
ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʫʯʘʪʩʷ ʣʫʯʰʝʤʫ ʠ ʥʘʡʜʫʪ ʣʫʯʰʠʝ ʧʫʪʠ. ʅʦ ʚʩʷʢʘʷ ʦʰʠʙʢʘ 
ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʘ. ɺʘʞʥʦ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʰʠ ʧʦʤʳʩʣʳ ʥʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʥʘʰʝʧʪʘʤʠ ʠ 
ʧʦʜʢʫʧʘʤʠ ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʰʣʠ ʠʟ ʫʤʥʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʦ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʛʦ ʨʦʜʠʥʝ; ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʥʝ ʩʣʝʧʳʤ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦʤ (ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ð 
ʣʝʚʳʤ ʠʣʠ ʧʨʘʚʳʤ!), ʘ ʨʫʩʩʢʠʤ ʠ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ.

ʀʪʘʢ, ʤʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʝʨʥʳ ʈʦʩʩʠʠ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, 
ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʣʝʛʯʝ ʠ ʧʨʦʱʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʣʶʙʠʪ ʩʚʦʶ ʨʦʜʠʥʫ? 
ʆʜʥʘʢʦ, ʩʪʦ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʩʪʦʷʪ ʥʘ ʥʘʰʝʤ ʧʫʪʠ. ʄʳ ʚʩʝ, ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʝ 
ʨʫʩʩʢʠʝ, ʞʠʚʝʤ ʚ ʠʥʦʟʝʤʥʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʦʷʣʘʩʴ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʟʥʘʣʘ ʝʝ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʝʝ, ʢʣʝʚʝʪʘʣʘ ʥʘ 
ʥʝʝ ʠ ʪʫʪ ʞʝ ʚʝʨʠʣʘ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʣʝʚʝʪʝ. ʅʳʥʝ ʚʩʷ ʵʪʘ 
ʤʥʦʛʦʥʘʨʦʜʥʘʷ ʠ ʯʫʞʝʥʘʨʦʜʥʘʷ ʛʨʦʤʘʜʘ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʘ ʚ ʩʫʜʴʙʝ 
ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ð ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ, ʚʩʝʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ 
ʧʨʠʚʠʪʴ ʥʘʤ ʩʚʦʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʠ ʚʦʚʣʝʯʴ ʥʘʩ ʚ ʩʚʦʠ, ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ 
ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ, 
ʠʥʦʚʝʨʮʳ ʚʩʝʭ ʚʝʨ, ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʠ ʚʩʝʭ ʷʟʳʢʦʚ ð ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʫʯʣʠ ʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʟʘʤʳʰʣʷʷ ʙʫʜʫʱʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʩʪʨʦʷ 
ʝʝ; ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ ð ʠʭ 
ʤʝʨʠʣʘʤʠ, ʠʭ ʥʝʟʥʘʥʠʝʤ, ʠʭ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʠ ʠʭ ʩʪʨʘʭʦʤ; ʯʪʦʙʳ ʤʳ 
ʧʨʠʥʷʣʠ ʠ ʚʳʜʘʣʠ ʠʭ ʧʦʣʴʟʳ ʠ ʥʫʞʜʳ ʟʘ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ; 
ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʧʨʦʪʘʱʠʣʠ ʪʘʡʥʦʶ ʠʣʠ ʷʚʥʦʶ ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʦʶ ʠʭ ʚʳʛʦʜʳ, ʠʭ 
ʨʘʩʯʝʪʳ, ʠʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʚ ʪʫ ʜʫʰʝʚʥʫʶ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʶ, ʛʜʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʙʫʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʛʜʝ 
ʩʣʘʛʘʶʪʩʷ ʝʝ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʫʞʝ ʩʦʟʜʘʥʳ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ 
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ʠʥʦʟʝʤʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʬʠʣʴʪʨʦʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ, ʜʝʣʷ ʝʝ ʥʘ çʧʨʠʝʤʣʝʤʳʝè ʠ çʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳʝè ʢʨʫʛʠ. 
ʆʜʥʠʤ ʧʨʠʝʤʣʝʤʳ ʪʦʣʴʢʦ çʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳè. ɼʨʫʛʠʤ ʪʦʣʴʢʦ 
çʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʳè ʠ çʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʳè, ʪ. ʝ. ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʊʨʝʪʴʠʤ ʪʦʣʴʢʦ çʬʘʰʠʩʪʳè ʠ çʬʘʣʘʥʛʠʩʪʳè, ʪ. ʝ. ʧʨʘʚʳʝ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʳ. ʆʙ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘʭ, çʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷè ʠ çʥʝʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷè, 
ʥʘʚʦʜʷʪʩʷ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ ʩʧʨʘʚʢʠ, ʠʤ ʚʝʜʫʪʩʷ ʪʘʡʥʳʝ ʩʧʠʩʢʠ ʠ 
çʢʦʥʜʫʠʪʳè: ʢʪʦ ʢʫʜʘ ʪʷʥʝʪ? ʢʪʦ ʯʪʦ ʜʫʤʘʝʪ? ʢʪʦ ʠ ʯʝʤʫ ʛʦʪʦʚ 
ʩʣʫʞʠʪʴ? ʀ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʮʝʥʷʪʩʷ ʥʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʥʝ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʥʝ 
ʪʘʣʘʥʪ, ʥʝ ʫʤ, ʥʝ ʧʦʟʥʘʥʠʷ, ʘ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ çʧʨʠʤʢʥʫʪʴè, ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʜʠʨʝʢʪʠʚʳ ʠ ʧʦʨʫʯʝʥʠʷ, ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ, ʚʪʦʨʠʪʴ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ 
ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ.

ʀ ʥʠʟʦʩʪʴ ʣʶʜʝʡ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʣʶʜʝʡ ʨʦʜʦʤ ʠʟ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦ ʠʤʝʥʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ ʦʩʚʝʜʦʤʠʪʝʣʠ, 
ʟʘʥʷʪʳʝ ʨʘʟʥʶʭʠʚʘʥʠʝʤ, ʥʘʰʝʧʪʘʤʠ, ʜʦʥʦʩʘʤʠ ʠ ʢʣʝʚʝʪʦʶ: 
ʟʘʚʦʜʷʪʩʷ çʧʨʠʷʪʥʳʝè ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʠ çʣʶʙʝʟʥʳʝè ʙʝʩʝʜʳ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ 
çʥʝʚʠʥʥʳʡè ʦʙʤʝʥ ʤʥʝʥʠʡ (ʩ ʩʝʢʨʝʪʥʳʤʠ ʟʘʧʠʩʷʤʠ), ʨʘʩʢʘʧʳʚʘʶʪʩʷ 
ʩʪʘʨʳʝ ʩʪʘʪʴʠ, ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʫʶʪʩʷ ʩʧʣʝʪʥʠ ʠ ʚʳʜʫʤʢʠ. ɸ ʟʘʪʝʤ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʥʠʝ ʨʘʩʩʧʨʦʰʝʥʥʦʛʦ ʵʤʠʛʨʘʥʪʘ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʜʦ 
ʚʪʦʨʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʪʘʢ ʙʳʣʦ ʧʨʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʭ (ʢʦʛʜʘ ʮʚʝʣʦ 
ʧʨʘʚʦʝ ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦ). ʉʝʢʨʝʪʥʳʡ çʘʛʝʥʪ-ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʴè, ʟʘʧʠʩʘʚ 
ʩʚʦʠ ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʠ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ, ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʝʪ ʠʭ ʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ 
ʠʩʧʘʯʢʘʪʴ ʢʣʝʚʝʪʦʶ ʩʚʦʠʭ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʷ ʠʭ ʪʦ 
ʟʘʷʜʣʳʤʠ ʬʘʰʠʩʪʘʤʠ, ʪʦ ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʘʤʠ, ʪʦ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʤʠ 
ʘʛʝʥʪʘʤʠ.

ɺʳʨʘʙʦʪʘʥʘ ʜʘʞʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʣʘʷ ʠ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʥʝ 
ʦʙʷʟʳʚʘʶʱʘʷ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʘ: çʪʘʢʘʷ-ʪʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ð ʥʝ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ, ʥʦ ʠʟʥʫʪʨʠ ʧʨʦʥʠʟʘʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʤʠ ʘʛʝʥʪʘʤʠ, 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʪʘʤ 
ʨʘʙʦʪʘʶʪè... ʀ ʟʘ ʵʪʫ ʢʘʪʝʛʦʨʠʶ ʭʚʘʪʘʶʪʩʷ ʧʩʝʚʜʦ-ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʳ, ʨʘʩʪʝʨʷʚʰʠʝ ʟʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʚʩʷʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ 
ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ ð ʠ ʧʝʨʝʙʨʘʩʳʚʘʶʪʩʷ, ʢʘʢ ʤʷʯʠʢʦʤ, ʵʪʦʶ 
ʢʣʝʚʝʪʦʶ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʦʤʳʰʣʷʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ ʵʪʠʤ 
ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʶʪ ʠ ʨʘʟʦʙʣʘʯʘʶʪ.

ɸ ʥʘʠʚʥʳʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʠʤ ʚʝʨʷʪ. ʀ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʜʘʞʝ 
ʧʦʥʷʪʥʦ: ʠʙʦ çʝʩʣʠ ʜʦʥʦʩʯʠʢ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘ ʤʦʠ ʜʝʥʴʛʠ, ʪʦ ʦʥ ʫʞ 
ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʙʣʶʜʝʪ ʤʦʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ ʤʝʥʷ ʦʙʤʘʥʳʚʘʪʴ; ʝʛʦ 
ʜʦʥʦʩ ð ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʤʝʨʘ ʚʝʱʝʡ ʠ ʣʶʜʝʡ; ʠ ʢʦʛʦ ʦʥ ʦʪʚʦʜʠʪ, 
ʪʦʪ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʫʞʝ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥè...

ʊʘʢ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʵʪʘ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʙʠʨʞʘ, ʛʜʝ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʢʦʪʠʨʫʶʪ ʧʦ ʜʦʥʦʩʘʤ ʠʭ ʣʫʢʘʚʦ ʠʥʪʨʠʛʫʶʱʠʭ 
ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ; ʛʜʝ çʨʝʧʫʪʘʮʠʠè ʣʶʜʝʡ ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ ʥʘʰʝʧʪʦʚ; 



ʛʜʝ ʚʝʨʷʪ ʪʦʣʴʢʦ çʫʩʣʫʞʘʶʱʠʤè, ʥʝ ʩʦʦʙʨʘʞʘʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʚʦʦʙʱʝ ʩʪʘʪʴ ʫʛʦʜʣʠʚʳʤ ʧʨʠʩʣʫʞʥʠʢʦʤ ð ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʚʪʘʡʥʝ ʧʝʨʝʢʫʧʣʝʥ ʠ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘ ʜʚʝ ʠ ʥʘ ʪʨʠ ʩʪʦʨʦʥʳ.

ʈʫʩʩʢʫʶ ʟʘʨʫʙʝʞʥʫʶ ʵʤʠʛʨʘʮʠʶ ʛʫʙʷʪ ʜʚʘ ʬʘʢʪʦʨʘ: ʥʠʱʝʪʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʴʥʳʝ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʳ, ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦ ʚ 
ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʀʙʦ ʜʣʷ ʧʘʪʨʠʦʪʘ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʯʝʩʪʴ ð 
ʯʝʩʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ; ʦʜʥʘ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʧʦʯʝʩʪʴ 
ð ʦʢʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʵʪʠʤ ʩʘʤʳʤ, ʩʚʦʠʤ, ʨʦʜʥʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʟʘ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ 
ʫʩʣʫʛʠ ʨʦʜʠʥʝ; ʘ çʧʦʯʝʩʪʠè, ʠʜʫʱʠʝ ʦʪ ʠʥʦʟʝʤʮʝʚ ʟʘ ʫʜʘʯʥʦʝ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʢ ʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ, ʥʝ ʚʝʩʷʪ ʚ ʝʛʦ ʛʣʘʟʘʭ ʥʠʯʝʛʦ. ʀ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʚʝʨʜʦ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʙʴʝʪ ʯʘʩ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʷ ʠ ʢʦʛʜʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʫʱʠʝ ʤʝʨʳ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʵʪʠ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ çʫʛʦʜʥʠʢʠè ʠʟ ʙʳʚʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʙʫʜʫʪ ʦʮʝʥʝʥʳ ʧʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʠ ʥʘʟʚʘʥʳ ʩʚʦʠʤ ʠʤʝʥʝʤ. ʉʙʝʞʠʪ ʧʦʣʘʷ ʚʦʜʘ ʩʤʫʪʳ, 
ʨʘʩʩʝʝʪʩʷ ʷʜʦʚʠʪʳʡ ʪʫʤʘʥ ʩʦʙʣʘʟʥʘ ð ʠ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʵʪʠʭ 
çʩʪʘʨʘʪʝʣʝʡè ʥʝ ʚʦʡʜʝʪ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩ ʧʦʯʪʝʥʥʳʤ ʠʤʝʥʝʤ.

ʀ ʧʨʦʠʟʥʦʩʷ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩ ʛʦʨʝʯʴʶ ʠ ʩʪʳʜʦʤ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʰʴ 
ʟʘ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʧʠʩʘʣ ʠ ʚʳʧʫʩʢʘʣ ʣʞʠʚʳʝ 
ʢʥʠʛʠ ʠ ʢʣʝʚʝʪʥʠʯʝʩʢʠʝ ʩʪʘʪʴʠ, ʧʦʥʦʩʷʱʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʚ 
ʫʛʦʜʫ ʠʥʦʟʝʤʮʘʤ ʠ ʠʥʦʚʝʨʮʘʤ. ʅʝʚʦʣʴʥʦ ʜʫʤʘʝʰʴ, ʥʘʧʨ., ʦ ʪʝʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʬʘʣʴʰʠʚʳʤʠ ʜʦʥʦʩʘʤʠ ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʩʢʘʥʜʘʣ: ʜʘʨʦʚʠʪʝʡʰʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʠʩʘʪʝʣʶ, ʯʠʩʪʝʡʰʝʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, 
ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʨʦʚʰʝʤʫʩʷ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʤʠ, ʧʝʚʮʫ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʀʚʘʥʫ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʫ ʐʤʝʣʝʚʫ, ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʜʘʣʠ 
ʚʲʝʟʜʥʦʡ ʚʠʟʳ ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ. ɼʫʤʘʶʪ ʣʠ ʵʪʠ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʠ, 
ʯʪʦ ʙʨʳʟʛʠ ʠʭ ʟʣʦʙʳ ʧʦʧʘʣʠ ʥʘ ʐʤʝʣʝʚʘ? ʆʥʠ ʦʰʠʙʘʶʪʩʷ: ʵʪʠ 
ʙʨʳʟʛʠ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʥʘ ʠʭ ʣʠʮʘ, ʯʪʦʙʳ ʫʢʨʘʩʠʪʴ ʠʭ ʥʘʚʩʝʛʜʘ...

ʉʦʚʩʝʤ ʠʥʦʛʦ ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʪ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʟʘʨʫʙʝʞʥʠʢʘ ʝʛʦ 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʝʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʣʶʙʦʚʴ: ʦʥʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʚʦʣʝʚʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ; ʦʥʠ ʪʨʝʙʫʶʪ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ 
ʜʫʤʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʝʝ ʥʘʨʦʜʘʭ, ʦ ʝʝ ʜʫʭʝ, ʦ ʝʝ 
ʚʝʨʝ, ʦ ʝʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʠ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ ʵʪʠ 
ʩʦʙʣʘʟʥʷʶʱʠʝ ʥʘʰʝʧʪʳ: çʩʜʝʣʘʡʪʝ ʧʦ-ʥʘʰʝʤʫ, ʠ ʤʳ ʧʦʤʦʞʝʤ ʚʘʤ!!è; 
çʚʦʪ ʚʘʤ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, ʙʫʤʘʛʘ ʠ ʢʨʝʜʠʪ, ʥʦ ʥʝ ʧʠʰʠʪʝ ʦ ʝʜʠʥʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ!è, çʧʨʝʜʘʡʪʝ ʥʘʤ ʯʘʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʠʣʠ ʝʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʠ ʤʳ ʫʩʪʨʦʠʤ ʚʘʩ ð ʩʥʘʯʘʣʘ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʚ 
ʩʘʤʦʡ ʈʦʩʩʠʠ (ʫ ʚʣʘʩʪʠ ʠʣʠ ʧʨʠ ʢʦʥʮʝʩʩʠʷʭ)è. ʆʪʚʝʪ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ: çʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʭ; ʣʫʯʰʝ 
ʤʦʣʯʘʪʴ ʠʣʠ ʰʝʧʪʘʪʴ, ʯʝʤ ʚʳʢʨʠʢʠʚʘʪʴ ʣʞʠʚʳʝ ʠ ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʣʦʚʘ; ʣʫʯʰʝ ʥʠʱʝʪʘ ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʯʝʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʨʝʢʣʘʤʘ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʘʷ ʚʨʘʛʘʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷè... ʅʘ 



ʚʩʝ ʪʘʢʠʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʜʦʣʞʝʥ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʦʪʢʘʟ. ʂʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʦʪʢʘʟ. ʅʠ ʷʚʥʦʡ ʧʦʜʪʘʩʦʚʢʠ, ʥʠ ʪʘʡʥʦʡ ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʳ. ʅʠ ʫʣʦʚʦʢ, 
ʥʠ ʩʜʝʣʦʢ. ʅʠ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʧʣʫʪʦʚʩʪʚʘ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 
ʝʱʝ ʙʦʨʴʙʘ ʩ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʘʤʠ!

ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʩʝʙʝ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʙʫʜʫʪ 
ʫʛʦʞʜʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʪʫʟʝʤʥʳʤ ʭʦʟʷʝʚʘʤ ʠ çʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʷʤè: ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʦʙʝʱʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʩʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʙʫʜʫʪ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ (ʨʝʬʝʨʝʥʜʫʤʦʤ) 
ʠ ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʳ ʙʫʜʫʪ ʠʟʛʥʘʥʳ ʠʣʠ ʧʦʚʝʰʝʥʳ; ʘ ʚ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʫʚʝʨʷʪʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʪʝʨʧʷʪ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ ʠ ʚʦʜʚʦʨʷʪ ʯʠʩʪʝʡʰʠʡ ʬʘʰʠʟʤ... ʉʦʮʠʘʣʠʩʪ 
ʫʩʪʨʦʠʪʩʷ ʫ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʜʝʤʦʢʨʘʪ ʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ, ʬʘʰʠʩʪ ʩ 
ʬʘʰʠʩʪʘʤʠ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪ ʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ,ð ʢʦʤʫ ʦʥ ʥʫʞʝʥ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʣʦʚʯʠʣʘ, ʠ ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ?

ʀ ʥʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʟʘʨʫʙʝʞʴʝ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ ʞʘʣʢʠʡ ʩʙʨʦʜ ʭʚʘʩʪʫʥʦʚ-ʧʦʣʫʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ, 
ʧʦʣʫʦʙʤʘʥʱʠʢʦʚ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ ʦʪʨʝʯʝʪʩʷ ʦʪ ʵʪʠʭ ʦʙʝʱʘʪʝʣʝʡ ʠ ʦʪʚʝʨʛʥʝʪ ʵʪʠʭ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ?

ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ ʩʪʨʘʥʘ, ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʩ 
ʪʘʢʠʤʠ ʤʘʢʣʝʨʘʤʠ, ʟʘʭʦʯʝʪ ʦʪ ʥʠʭ ʣʠʯʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʠ ʣʠʯʥʦʡ 
ʢʘʙʘʣʳ (ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ ð ʚ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʠʣʠ ʚ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ) ʠ 
ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʪ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʠʭ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʣʘʪʥʳʭ ʠ ʧʦʜʥʘʜʟʦʨʥʳʭ 
ʘʛʝʥʪʦʚ? ʀ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʝʱʝ ʥʝ ʷʩʥʦ, ʪʦ ʝʤʫ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ 
ʚʣʝʟʪʴ ʚ ʵʪʦ ʷʨʤʦ ʠ ʧʨʦʡʪʠ ʯʝʨʝʟ ʵʪʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ...

ɸʛʝʥʪ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʫ ʦʢʢʫʧʘʮʠʦʥʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʚʪʦʨʛʰʝʡʩʷ 
ʚ ʝʛʦ çʙʳʚʰʫʶ-ʨʦʜʥʫʶè ʩʪʨʘʥʫ ð ʦʩʣʫʰʘʝʪʩʷ ʣʠ ʦʥ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ 
ʧʨʠʢʘʞʫʪ ʨʝʢʚʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚʩʝ ʧʨʦʜʫʢʪʳ ʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʚʳʛʦʥʷʪʴ ʣʶʜʝʡ 
ʠʟ ʞʠʣʠʱ, ʦʪʥʠʤʘʪʴ ʫ ʥʠʭ ʦʜʝʞʜʫ, ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠʭ ʚ ʟʘʩʪʝʥʢʘʭ, 
ʫʛʦʥʷʪʴ ʠʭ ʥʘ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʨʘʩʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ ʢʘʢ 
ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʚ,ð ʦʩʣʫʰʘʝʪʩʷ ʣʠ ʦʥ ʠʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ? ʀʣʠ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʡʤʝʪ, ʢʫʜʘ ʝʛʦ ʟʘʚʝʣʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʠ ʧʦʢʦʥʯʠʪ ʩ 
ʩʦʙʦʶ ʦʪ ʛʦʨʷ ʠ ʩʪʳʜʘ?

ʅʝʪ, ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʳ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʣʶʜʠ, ʜʫʤʘʶʱʠʝ ʠʟ ʚʝʨʥʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ 
ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʠʟ ʥʝʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʦʣʠ. ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʳ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʘ ʥʝ ʟʘʢʘʙʘʣʠʚʰʠʝ ʩʝʙʷ ʠʥʦʟʝʤʮʘʤ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ. ɻʝʨʤʘʥʮʳ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʪʦʨʦʡ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ ʠʩʢʘʣʠ ʣʘʢʝʝʚ. ʅʝʫʞʝʣʠ ʥʝ ʧʦʡʤʫʪ ʵʪʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʦʪ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘʯʥʫʪ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʦʠʭ ʣʘʢʝʝʚ 
ʠʟ ʙʳʚʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ?



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʳ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʣʶʜʠ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʩ ʫʯʠʪ ʞʠʟʥʴ

ɻʜʝ ʙʳ ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʟʘʨʫʙʝʞʥʠʢʠ, ʥʠ ʞʠʣʠ ʠ ʯʝʤ ʙʳ ʤʳ ʥʠ 
ʟʘʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠ ʩʚʦʡ ʭʣʝʙ ð ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ʩʦʙʳʪʠʡ, 
ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ, ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʪʴ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʵʪʠ 
ʚʳʚʦʜʳ ʥʦʚʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤ. ʋʢʘʞʝʤ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ.

ɺʆ ʌʈɸʅʎʀʀ ʩ ʥʦʷʙʨʷ ʜʦ ʤʘʷ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʠ ʦʙʩʫʞʜʘʣʩʷ ʥʦʚʳʡ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʩʫʜʴʙʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʢʦʥʮʘ ʙʳʣʘ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘ. ɺʩʷ ʵʪʘ ʨʘʙʦʪʘ ʧʨʦʪʝʢʘʣʘ ʚ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʡ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ: ʢʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ (ʦʪ çʛʦʣʣʠʩʪʦʚè ʜʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ) 
ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʪʘʢʦʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʙʳ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʝʥ ʠʤʝʥʥʦ ʝʡ, ʠ ʧʨʦʚʘʣʠʪʴ ʚʩʷʢʫʶ ʠʥʫʶ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʫ. 
ʅʝ ʧʦʜʣʝʞʘʣʦ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʌʨʘʥʮʠʷ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʘʷ ʩʪʨʘʥʘ, 
ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʪʦʣʴ ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʳʡ ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʦʡ,ð 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʜʧʘʨʪʠʡʥʦʤ ʠʣʠ ʩʚʝʨʭʧʘʨʪʠʡʥʦʤ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ-
ʚʦʣʝʚʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʣʦ ʙʳ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʧʨʦʯʥʦʝ, ʥʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦ-, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʤʳʩʣʷʱʝʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠ ʚʳʧʨʘʚʠʣʦ ʙʳ 
ʚʘʣʶʪʥʳʡ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʢʨʝʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʜʫʤʘʪʴ ʥʝ ʦ 
çʯʘʩʪʥʦʤè, ʘ ʦʙ çʦʙʱʝʤè, ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʣʠ ʫ ʚʩʝʭ ʩʨʘʟʫ ʙʫʜʝʪ 
(ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʤʦʥʝʪʥʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʛʦ 
ʪʨʫʜʘ, ʩʫʜ, ʘʨʤʠʷ), ʠʣʠ ʯʝʛʦ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʙʫʜʫʪ ʣʠʰʝʥʳ. ɸ ʧʘʨʪʠʠ 
ʠʩʢʘʣʠ ʩʚʦʝʛʦ, ʯʘʩʪʥʦʛʦ, ʚʦʦʙʨʘʞʘʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʫʤʝʶʪ ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʪʴ 
ʮʝʣʦʝ ð ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ, ʨʘʟʜʫʚʰʝʛʦʩʷ ʜʦ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ.

ʏʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʠ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʤʘʞʦʨʠʪʘʨʥʦʡ. 
ʇʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʘʞʝʪʩʷ ʣʶʜʷʤ ʙʦʣʝʝ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡè: 
ʦʥʘ ʩʦʟʜʘʝʪ ʟʝʨʢʘʣʦ, ʣʫʯʰʝ ʦʪʦʙʨʘʞʘʶʱʝʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʤʥʝʥʠʡ ʠ 
ʧʘʨʪʠʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʦʥʘ ʜʨʦʙʠʪ ʩʠʣʳ ʠ ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ.

ʄʘʞʦʨʠʪʘʨʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʦʱʘʝʪ ʜʝʣʦ, ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʧʫʪʴ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʡ 
ʧʘʨʪʠʠ ʠʣʠ ʥʝʤʥʦʛʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ ʠ ʦʪʤʝʪʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʟʨʝʣʳʝ ʠ 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ 
çʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʫè ʪʨʫʜʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ 
çʤʘʞʦʨʠʪʘʨʥʦʤʫ ʫʧʨʦʱʝʥʠʶè, ʯʪʦ ʤʳ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ: ʠʙʦ ʤʘʣʳʝ ʧʘʨʪʠʠ 
ʙʦʷʪʩʷ ʠʩʯʝʟʥʫʪʴ ʚ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʝ.
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ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʦʟʥʠʢ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʠʟ ʦʙʝʠʭ ʩʠʩʪʝʤ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ 
ʩʣʦʞʥʳʡ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʚʝʩʪʠ ʢ ʦʙʱʠʤ ʬʦʨʤʫʣʘʤ. ʆʜʥʘ 
ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʭ ʛʘʟʝʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʥʦʚʳʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʪʘʢ: çʜʠʪʷ, 
ʨʦʞʜʝʥʥʦʝ ʚ ʤʥʦʛʦʤʝʩʷʯʥʳʭ ʤʫʢʘʭ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʩʣʘʙʳʤ ʠ ʫʨʦʜʣʠʚʳʤè; 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʤʘʞʦʨʠʪʘʨʥʦʩʪʠ ʧʦʯʪʠ ʫʪʨʘʯʝʥʳ, ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥʳ: çʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʠʭ, ʥʦ ʠ ʜʫʨʥʳʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡè; çʤʥʦʛʠʝ 
ʜʝʧʫʪʘʪʳ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʫʨʦʜʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʭʦʪʝʣʠ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳè; çʥʘʨʦʜ ʥʝ ʧʦʡʤʝʪ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ 
ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ, ʠ ʵʪʦ ʛʨʦʟʠʪ ʚʦʟʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʦʪ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷè, ʪ. ʝ. 
ʤʘʩʩʦʚʳʤ ʘʙʩʝʥʪʝʠʟʤʦʤ.

ʏʝʤʫ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʘʩ ʫʯʠʪ?

1.ð ʏʝʤ ʙʦʣʝʝ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʨʦʜ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʪʦʤʣʝʥʥʳʤ, 
ʦʙʝʜʥʝʚʰʠʤ, ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʥʳʤ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʳʤ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ 
ʤʦʨʘʣʠ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʝʤʫ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʚʦʡ 
ʫʨʦʚʝʥʴ ʞʠʟʥʠ ð ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʛʦʚʦʨʘ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʩʣʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ.

2.ð ʇʘʨʪʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʤʳʩʣʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ, ʘ ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦ. 
ʇʘʨʪʠʡʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʤʦʛʫʪ ʩʪʘʪʴ ʥʘʯʘʣʦʤ ʩʫʱʝʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ 
ʠ ʛʠʙʝʣʠ.

3.ð ʃʶʜʠ çʜʫʨʥʳʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡè ʚʨʷʜ ʣʠ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʟʘ 
ʥʠʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ.

4.ð ʇʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʪʘʚʠʪ ʩʝʙʝ ʜʫʨʥʫʶ ʠ 
ʣʦʞʥʫʶ ʮʝʣʴ: ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʝʟʨʝʣʳʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʜʦʤʦʛʘʶʱʠʝʩʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʥʠ ʧʦ ʯʠʩʣʫ, ʥʠ ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

5.ð ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʝʜʠʥʦʡ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ: ʰʝʩʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷ ʠ ʨʘʟʜʦʨʘ ʚ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠ-
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʜʦʢʘʟʘʣʠ ʵʪʦ ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ: ʟʜʝʩʴ ʚʩʝ 
ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ, ʚʩʝ ʩʧʦʨʥʦ.

6.ð ɺ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʘ ʠ ʚʚʝʜʝʥʘ ʩʚʦʷ, 
ʦʩʦʙʘʷ, ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ. ɿʜʝʩʴ 
ʥʝʪ ʜʦʛʤʘʪʘ ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʙʱʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ.

7.ð ʀʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʥʝʧʦʥʷʪʥʘʷ ʥʘʨʦʜʫ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʥʠ 



ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴʩʷ, ʥʠ ʚʚʦʜʠʪʴʩʷ. ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʬʘʣʴʰʠʚʳʝ ʠ 
ʧʝʯʘʣʴʥʳʝ (ʚʳʙʦʨʳ ʚ ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʉʦʙʨʘʥʠʝ 1917 ʛ.) ʪʦʣʴʢʦ.

8.ð ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʈʠʤʘ ʚ ʪʨʫʜʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʟʥʘʯʘʣʘ ʩʨʦʯʥʦ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʮʝʣʝʚʳʤ 
ʟʘʜʘʥʠʝʤ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ ʠ ʵʪʠʤ ʩʧʨʘʚʣʷʣʘʩʴ ʩ ʙʝʜʦʶ.

9.ð ɺ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ʚʳʰʣʘ ʣʶʙʦʧʳʪʥʘʷ ʢʥʠʛʘ 
ɻʫʥʪʝʨʘ ʦ ʧʦʢʦʡʥʦʤ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʝ ʌʨʘʥʢʣʠʥʝ ɼʝʣʘʥʦ ʈʫʟʚʝʣʴʪʝ, 
ʪʨʠʞʜʳ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ ʠʟʙʨʘʥʥʦʤ ʚ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʳ. ʂʥʠʛʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʚ 
ʭʚʘʣʝʙʥʦʤ ʪʦʥʝ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʝʛʦ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ: ʙʦʣʝʟʥʴ ʝʛʦ 
(çʜʝʪʩʢʠʡ ʧʘʨʘʣʠʯè, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʦʧʨʘʚʠʣʩʷ), 
ʪʝʨʧʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʙʦʣʝʟʥʴʶ, ʣʶʙʦʚʴ ʝʛʦ ʢ 
ʦʪʜʦʭʥʦʚʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʥʠʶ, ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʚ ʫʧʣʘʪʝ 
ʥʘʣʦʛʦʚ, ʩʪʨʘʩʪʴ ʢ ʩʦʙʠʨʘʥʠʶ ʢʦʨʘʙʝʣʴʥʳʭ ʤʦʜʝʣʝʡ ʠ ʧʦʯʪʦʚʳʭ 
ʤʘʨʦʢ ʠ ʪ. ʜ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ɻʫʥʪʝʨ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ çʦʜʠʥ ʠʟ 
ʛʣʘʚʥʳʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʈʫʟʚʝʣʴʪʘè: ʵʪʦ ʝʛʦ çʥʝʣʶʙʦʚʴ ʢ 
ʧʨʦʜʫʤʳʚʘʥʠʶ ʩʣʦʞʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ. ʆʥ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʨʝʰʝʥʠʷ ʙʳʩʪʨʦ, 
ʧʦʯʪʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦ ʠ ʥʝ ʣʶʙʠʣ ʠʭ ʤʝʥʷʪʴè. ʕʪʦ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʠ ʛ. 
ʉʝʜʳʭ ʚ ʩʚʦʝʡ ʨʝʮʝʥʟʠʠ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʦʡ ʚ ʥʴʶ-ʡʦʨʢʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ çʅʦʚʦʝ 
ʈʫʩʩʢʦʝ ʉʣʦʚʦè (1950, ʩʝʥʪ. 10).

ʏʠʪʘʪʝʣʴ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʟʘʜʫʤʘʝʪʩʷ: ʢʘʢʠʝ ʞʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʚ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ ð ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʩʣʦʞʥʳʤʠ? ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʉʐɸ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʛʣʘʚʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ, ʠ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ 
ʘʨʤʠʝʶ ʠ ʬʣʦʪʦʤ. ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʠʟ ʝʛʦ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ð ʩʪʘʚʷʪ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜ ʧʝʨʝʜ ʥʝʤʫʜʨʝʥʳʤʠ çʚʦʧʨʦʩʠʢʘʤʠè, 
ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʤʠ ʠ ʧʨʦʩʪʳʤʠ? ɻʣʘʚʘ ʚʩʝʭ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʚʩʝ- ʤʠʥʠʩʪʨ, 
ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʡ çʩʝʢʨʝʪʘʨʷʤʠè ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʚʳʙʦʨʫ ð ʦʥ ʠʤʝʝʪ 
ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʚʩʝ ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʝ ʜʝʣʘ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʪʦʨʛʦʚʳʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ, ʙʶʜʞʝʪʥʳʝ, ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʝ, 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʚʦʝʥʥʳʝ, ʚʦʝʥʥʦ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʝ, ʚʦʝʥʥʦ-
ʨʘʟʚʝʜʦʯʥʳʝ, ʤʦʨʩʢʠʝ... ɸ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʦʥ ʙʳʣ 
ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʚʰʠʤ ʚʩʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʚʦʡʥʳ ð ʦʪ ʇʠʨʣ-ʍʘʨʙʫʨʘ ʜʦ ʇʘʥʘʤʳ, ʦʪ ʐʝʨʙʫʨʛʘ ʜʦ ʇʨʘʛʠ, ʦʪ 
ʌʠʣʠʧʧʠʥ ʜʦ ɽʛʠʧʪʘ ʠ ʀʪʘʣʠʠ; ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥ ʙʳʣ ʛʣʘʚʦʶ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ, ʪʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʷ, ʪʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʷ ʥʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷʭ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ (1942), ʚ ʂʘʟʘʙʣʘʥʢʝ, ʂʚʝʙʝʢʝ, ɺʘʰʠʥʛʪʦʥʝ, ʂʘʠʨʝ ʠ 
ʊʝʛʝʨʘʥʝ (1943) ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʗʣʪʝ (1945)...

ɺʩʝ ʵʪʠ çʚʦʧʨʦʩʳè (ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ) ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʠ 
ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʭ ʚʦʟʣʘʛʘʣʦ ʥʘ 
ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʤʠʨʦʚʫʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɺʩʝ, ʯʪʦ ʈʫʟʚʝʣʴʪ ʜʝʣʘʣ ʠ 
ʩʜʝʣʘʣ ʟʘ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ð ʚʩʝ 
ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʝ 



ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʧʝʭʠ; ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ð 
ʩʫʜʴʙʦʥʦʩʥʳʤ, ʠ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ, ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ, ʠ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ; ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʚʳʟʚʘʣʦ ʢ ʞʠʟʥʠ ʪʫ ʤʠʨʦʚʫʶ çʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʫè, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʳʥʝ ʯʨʝʚʘʪʘ 
ʪʨʝʪʴʝʡ ʤʠʨʦʚʦʡ (ʘʪʦʤʥʦʡ) ʚʦʡʥʦʡ ʠ ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʘʢ ʪʨʫʜʥʦ ʥʘʡʪʠ 
ʥʝʛʠʙʝʣʴʥʳʡ ʠʩʭʦʜ. ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʥ ð ʧʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʶ ʝʛʦ 
ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʝʣʝʡ - çʥʝ ʣʶʙʠʣ ʧʨʦʜʫʤʳʚʘʪʴè... çʀʥʩʪʠʥʢʪè ʝʩʪʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʜʘʨ ʧʨʠʨʦʜʳ. çʇʦʯʪʠ-ʠʥʩʪʠʥʢʪè, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʪʦʞʝ ʧʦʣʝʟʥʘʷ ʰʪʫʢʘ... ʅʦ ʚʝʜʴ ʪʫʪ ʜʝʣʦ ʰʣʦ ʥʝ ʦ 
ʧʦʛʦʜʝ, ʥʝ ʦʙ ʦʭʦʪʝ, ʥʝ ʦ ʩʘʤʦʣʝʯʝʥʠʠ, ʥʝ ʦ ʧʠʪʘʥʠʠ ʠ ʥʝ ʦ 
ʜʝʪʦʨʦʞʜʝʥʠʠ, ʘ ʦ ʥʘʜʚʠʛʘʶʱʠʭʩʷ ʩ 1904 ʛʦʜʘ (ʷʧʦʥʩʢʘʷ ʘʛʨʝʩʩʠʷ) 
ʠ ʩ 1914 ʛʦʜʘ (ʛʝʨʤʘʥʩʢʘʷ ʘʛʨʝʩʩʠʷ) ʤʠʨʦʚʳʭ ʚʦʡʥʘʭ ʠ ʦ 
ʨʘʟʨʘʟʠʚʰʝʡʩʷ ʚ 1917 ʛʦʜʫ (ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʘʛʨʝʩʩʠʷ) 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ. ʋʚʳ ð ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʥʝ ʧʦʜʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ 
ʇʦʨʪ-ɸʨʪʫʨ ʠ ʏʝʤʫʣʴʧʦ ʙʳʣʠ ʧʨʷʤʳʤʠ ʧʨʝʜʚʝʩʪʥʠʢʘʤʠ ʇʠʨʣ-ʍʘʨʙʫʨʘ; 
ʯʪʦ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʧʨʦʠʛʨʘʚ ʧʝʨʚʫʶ ʤʠʨʦʚʫʶ ʚʦʡʥʫ ʠ ʚʦʟʨʦʜʠʚʰʠʩʴ ʥʘ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʢʨʝʜʠʪʘʭ, ʛʦʪʦʚʠʪ ʚʪʦʨʫʶ; ʯʪʦ ʊʨʝʪʠʡ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣ 
ʥʝ çʩʦʶʟʥʠʢè ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ, ʘ ʟʘʢʣʷʪʳʡ ʚʨʘʛ; ʯʪʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʤʝʩʪʝ ʙʠʪʴ ʠ ʚʨʦʟʴ ʠʜʪʠ, ʧʨʝʜʚʠʜʷ ʥʘʚʦʜʥʝʥʠʝ 
ɸʤʝʨʠʢʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʛʝʥʪʫʨʦʡ ʠ ʛʦʪʦʚʷʩʴ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʝ 
ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʩʷʛʘʥʠʡ ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ.

ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪ çʥʝʧʨʦʜʫʤʳʚʘʥʠʷ ʵʪʠʭ ʩʣʦʞʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚè ð ɺʦʩʪʦʯʥʘʷ 
ɽʚʨʦʧʘ ʠ ʄʘʥʴʯʞʫʨʠʷ ʙʳʣʠ ʦʪʜʘʥʳ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ, ʂʠʪʘʡ ʙʳʣ ʦʙʨʝʯʝʥ 
ʚ ʜʦʙʳʯʫ ʠʤ ʞʝ. ɸʤʝʨʠʢʘ ʙʳʣʘ ʥʘʚʦʜʥʝʥʘ ʷʚʥʳʤʠ ʠ ʪʘʡʥʳʤʠ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʘʛʝʥʪʘʤʠ, ʩʝʢʨʝʪ ʘʪʦʤʥʦʡ ʙʦʤʙʳ ʥʝ ʙʳʣ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥ, ʠ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʫʚʠʜʝʣ ʩʝʙʷ ʚ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʰʠʭ 
ʜʥʝʡ...

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʜʣʷ çʧʨʦʜʫʤʳʚʘʥʠʷè ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʠʟ ʦʯʝʥʴ 
ʫʤʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ çʤʦʟʛʦʚʦʡ ʪʨʝʩʪè, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ çʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʦʜʫʤʳʚʘʥʠʝʤè; ʥʦ ʤʦʛʣʦ ʣʠ ʦʥʦ 
ʦʪʤʝʥʠʪʴ çʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʝè ʧʨʦʜʫʤʳʚʘʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʝʡʰʝʛʦ ʠ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ ʣʠʮʘ?..

ʏʠʪʘʪʝʣʴ ʢʥʠʛʠ ɻʫʥʪʝʨʘ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʧʨʦʩʠʪ ʝʱʝ: ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ 
ʵʪʦ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʫʤʝʨʰʝʛʦ ʚ 1945 ʛʦʜʫ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ð ʝʛʦ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷʤ? 
ʂʘʢ ʤʦʛʣʦ ʦʥʦ ʫʢʨʳʪʴʩʷ ʦʪ ʥʠʭ?

ɸ ʝʩʣʠ ʙʳʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʪʦ ʯʝʤ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʝʛʦ ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʦʝ 
ʠʟʙʨʘʥʠʝ? ʀʙʦ ʚʳʜʚʠʛʘʚʰʠʝ ʝʛʦ ʚʝʨʭʠ ʧʘʨʪʠʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʝ ʟʘʙʳʚʰʠʝ ʪʘʢʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ, ʢʘʢ ɺʘʰʠʥʛʪʦʥ, 
ɼʞʝʬʬʝʨʩʦʥ, ɼʞʝʢʩʦʥ ʠ ʃʠʥʢʦʣʴʥ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʟʥʘʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ 
ʩʚʦʝʛʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ.

ʅʝʚʦʣʴʥʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʤʫʜʨʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʚʝʜʘ, 



ʫʢʘʟʳʚʘʚʰʝʛʦ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʟʙʠʨʘʝʤʳʡ ʛʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʙʳʯʥʦ 
ʠʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʠʟ ʣʶʜʝʡ ʥʝʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʥʝʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ, ʣʝʛʢʦ 
ʧʦʜʜʘʶʱʠʭʩʷ ʚʣʠʷʥʠʶ ʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʩʢʣʦʥʥʳʭ ʣʠʯʥʦ ʧʨʦʜʫʤʳʚʘʪʴ 
ʩʣʦʞʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʨʝʰʘʪʴ ʠʭ.

ʅʦ, ʚʠʜʠʤʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʌʨʘʥʢʣʠʥʘ ʈʫʟʚʝʣʴʪʘ ʠ ʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʭʦʜ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʘʩ ʫʯʠʪ ʞʠʟʥʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʯʝʨʪʘʥʠʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ (I)

ʇʦʤʳʰʣʷʷ ʦ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʷ ʝʝ ʚ ʤʳʩʣʷʭ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʠ ʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʄʳ ʥʝ ʩʤʝʝʤ ð ʥʠ 
ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ ʠʤʠ, ʥʠ ʨʘʟʙʘʟʘʨʠʚʘʪʴ ʥʘʰʝ ʦʙʱʝʨʫʩʩʢʦʝ, ʦʙʱʝʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʄʳ ʥʝ ʩʤʝʝʤ ʦʙʝʱʘʪʴ ʦʪ ʣʠʮʘ ʈʦʩʩʠʠ ð ʥʠʢʦʤʫ, ʥʠʯʝʛʦ. 
ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʥʠʪʴ ʝʝ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʝʨʥʳ ʝʡ, ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʝʡ. ʇʦʢʦʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʚʝʜʝʪ ʩʝʙʷ ʠʥʘʯʝ, 
ʙʫʜʝʪ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʜʨʷʙʣʦʝ ʠ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʦʝ.

ʀʟʚʝʩʪʥʳʝ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ; ʥʦ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʩʚʝʜʝʥʳ ʢ ʤʠʥʠʤʫʤʫ; ʠ ʠʭ ʥʘʡʜʝʪ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪ ʙʫʜʫʱʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ʆʥʘ, ʘ ʥʝ ʤʳ.

ʀʙʦ ʠʥʘʯʝ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʠʥʘʯʝ ʩ ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ, ʧʦʣʫʛʦʣʦʜʥʳʤ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʤ.

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʝʩʪʴ ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʠʚʘʶʱʘʷ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʫʩʪʫʧʢʘ 
ʜʚʫʭ ʩʠʣ, ʠʱʫʱʠʭ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ. ɸ ʤʳ, 
ʨʘʩʩʝʷʥʥʳʝ ʠ ʨʘʟʥʦʛʦʣʦʩʳʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ ð ʤʳ ʥʝ ʩʠʣʘ, ʘ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʠ ʥʝ ʩʤʝʝʤ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʠʣʠ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳ ð ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʚʤʝʩʪʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪ ʝʝ ʣʠʮʘ.

ʀʙʦ ʤʳ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩʪʘʚʠʤ ʝʝ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʣʘʙʝʡʰʝʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʨʘʟʫ ʧʨʝʜʘʝʤ ʝʝ ʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʧʦʧʘʜʘʝʤ ʩʘʤʠ ʚ 
ʬʘʣʴʰʠʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʙʷʟʘʚʰʝʛʦʩʷ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʚ ʙʫʜʫʱʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠʥʦʟʝʤʥʫʶ ʠʣʠ ʠʥʦʚʝʨʥʫʶ ʧʦʣʴʟʫ.

ɸ ʪʘʢʠʝ çʩʫʜʘʨʠè ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʠʤʝʶʪʩʷ. ɽʩʪʴ ʪʘʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʋʢʨʘʠʥʫ: çʫ ʥʘʩ, ʚʝʜʴ, 
ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʟʝʤʣʠ, ʘ ʙʝʜʥʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʧʝʨʝʥʘʩʝʣʝʥʘ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠè. ɽʩʪʴ ʠ ʪʘʢʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʘʤʠ, ʙʫʜʫʯʠ ʩʨʦʜʫ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʘʤʠ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʧʦ ʨʘʜʠʦ ʨʝʯʠ 
ʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʩ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʠ ʨʘʟʚʷʟʥʦ ʟʘʷʚʣʷʶʪ, 
ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ çʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ ʥʝʪè. ɸ ʝʩʪʴ 
ʝʱʝ ʠ ʩʫʱʠʝ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʠ, ʦʜʥʠ ʩ ʧʨʝʪʝʥʟʠʝʡ ʥʘ çʤʘʣʳʡ ʪʨʦʥè, 
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ʠʣʠ çʧʦʣʫʪʨʦʥè ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʜʨʫʛʠʝ ð ʧʨʦʩʪʦ çʣʠʢʚʠʜʘʪʦʨʳè ʠ 
ʨʘʩʭʠʪʠʪʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ...

ʊʘʢʦʚʦ ʧʝʨʚʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ, ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʝʤʦʝ ʢ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʤ 
ʧʦʣʠʪʠʢʘʤ: ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ɺʪʦʨʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ: ð ʥʝ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʧʫʩʪʳʭ ʠ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ 
ʣʦʟʫʥʛʦʚ. ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, 
ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʥʝʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʯʝʨʪʘʥʠʡ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʦʝ ʠ ʦʩʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ.

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʳ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪʩʷ ʧʫʩʪʦʡ 
ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʴʶ. ʆʜʥʠ ʛʦʚʦʨʷʪ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷè ð ʠ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʯʪʦ-
ʪʦ ʩʢʘʟʘʣʠ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʠʭ ʢʘʥʪʦʥʦʚ, ʩ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ (ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʦʡ ʠ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ). ʏʝʛʦ ʞʝ ʦʥʠ ʭʦʪʷʪ? ʂʘʢʦʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʦʥʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʯʝʤʫ? ʀʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʦʥʠ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʧʦʩʘʜʠʪʴ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʉʠʡʝʩʫ, ð ʦʜʥʦʛʦ çʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷè, ʩʢʘʞʝʤ, ʂʫʩʢʦʚʫ ʠʣʠ ʏʝʨʥʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ çʠʟʙʝʨʝʪè 
ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʚ? ɺʝʜʴ ʠʩʪʦʨʠʷ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè ʟʥʘʝʪ ʠ 
ʪʘʢʠʝ ʪʨʶʢʠ. ɸ çʜʝʤʦʢʨʘʪʳè ʧʦʜ ʩʫʨʜʠʥʢʫ ʧʨʦʙʘʣʪʳʚʘʶʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʧʦʩʣʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʦ ʚʳʙʦʨʘʭ ʥʝʯʝʛʦ ʠ ʜʫʤʘʪʴ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʙʫʜʝʪ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ!..ð ɼʨʫʛʠʝ ʧʨʦʠʟʥʦʩʷʪ ʩʣʦʚʦ çʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘè ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ 
ʚʧʘʜʘʶʪ ʚ ʘʥʪʠʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ ʩʫʜʦʨʦʛʠ... ʅʦ ʚʝʜʴ ʈʠʤ ʠ ʧʨʠ 
ʎʝʟʘʨʝ, ʠ ʧʨʠ ɸʚʛʫʩʪʝ ð ʙʳʣ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ; ʠ ɺʝʥʝʮʠʘʥʩʢʘʷ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʩ ɼʦʞʝʤ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ; ʠ ɺʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ (ʥʝʜʦʙʨʦʡ ʧʘʤʷʪʠ) ʚʚʝʣʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ çʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫè; ʠ 
ʩʦʚʜʝʧʠʷ (ʩʦʚʥʘʨʢʦʤʠʷ) ʙʳʣʘ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ; ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ 
ʚʚʝʣ ʂʨʦʤʚʝʣʴ, ʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʈʦʙʝʩʧʴʝʨ... ɸ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦ-
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʄʝʢʩʠʢʠ) ʠ ʶʞʥʦ-
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʢʦʥʯʘʷ ʏʠʣʠ ʠ ɸʨʛʝʥʪʠʥʦʡ) ʩ ʠʭ 
ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʚʝʯʥʳʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ ð ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ? ʂʘʢʦʝ 
ʩʚʝʪʣʦʝ ʙʫʜʫʱʝʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʬʣʘʛʦʤ ð ʤʝʞʜʫ 
ʪʠʨʘʥʠʝʡ ʠ ʘʥʘʨʭʠʝʡ?.. ʀʣʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʚʝʩʴ ʩʤʳʩʣ ʵʪʦʛʦ 
ʣʦʟʫʥʛʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʣʶʙʦʚʴ ʠ 
ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʷʤ, ʘ ʪʘʤ ʚʩʷʢʠʡ ʪʠʨʘʥ ʠ ʚʩʷʢʘʷ ʘʥʘʨʭʠʷ ʙʫʜʫʪ 
ʭʦʨʦʰʠ? ð ʀʥʳʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʶʪ çʬʝʜʝʨʘʮʠʶè ð ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʩʣʝʧʳ ʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ çʩʦʚʝʪʩʢʘʷ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷè ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʦʙʱʝʛʦ ʥʠ ʩʦ ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʦʡ, ʥʠ ʩ ʩʝʚʝʨʦ-ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠ ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʜʚʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʝʩʪʚʫʶʪ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ, ʢʘʢ ʟʚʝʟʜʘ ʦʪ 
ʟʚʝʟʜʳ...ð ɸ ʪʝ, ʢʪʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ çʤʦʥʘʨʭʠʠè, ʜʫʤʘʶʪ ʣʠ ʦʥʠ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ çʤʦʥʘʨʭʘʤʠè ʙʳʣʠ ʠ ʊʠʙʝʨʠʡ, ʠ ʅʝʨʦʥ, ʠ ʂʘʣʠʛʫʣʘ (ʧʫʩʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʯʠʪʘʶʪ ʊʘʮʠʪʘ ʠ ʉʚʝʪʦʥʠʷ), ʯʪʦ çʤʦʥʘʨʭʦʤè ʙʳʣ ʠ 
ʧʨʝʟʨʝʥʥʳʡ ɸʥʜʨʦʥʠʢ ʂʦʤʥʠʥ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʡ, ʠ ʤʫʜʨʳʡ, ʪʠʭʠʡ ʄʘʨʢ 
ɸʚʨʝʣʠʡ, ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʇʝʪʨ, ʠ ʘʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ɻʝʥʨʠʭ VIII, ʠ ʈʠʯʘʨʜ 



III, ʠ ɻʘʨʫʥ-ɸʣʴ-ʈʘʰʠʜ, ʠ ɸʥʪʠʛʦʥ I ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʡ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʤʫʜʨʳʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ, ʠ ʙʝʟʫʤʥʳʡ ʕʨʠʢ XIV ʰʚʝʜʩʢʠʡ, ʠ ʀʦʘʥʥ VI 
ɸʥʪʦʥʦʚʠʯ!.. ʀʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʚʦʠʤ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʨʳʚʘʣʠ ʚʩʝ ʩʚʝʪʣʦʝ, ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʠ ʤʦʛʫʯʝʝ, 
ʯʪʦ ʟʘʣʦʞʝʥʦ ʚ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʥʘʯʘʣʝ. ʂʘʢʘʷ ʞʝ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʘ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ? ʀ ʧʦʯʝʤʫ 
ʦʜʥʠ ʩʪʦʷʪ ʟʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʟʘ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʫʶ (ʠ ʵʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ð ʥʝʫʞʝʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʛʦʜʠʪʴ ʨʘʜʠʢʘʣʘʤ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʘʤ?.. ʦ, ʪʱʝʪʥʘʷ ʥʘʜʝʞʜʘ!..). ʀ 
ʢʘʢʘʷ ʞʝ ʠʤʝʥʥʦ çʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷè ʚʦʟʨʦʜʠʪ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪ ʈʦʩʩʠʶ?

ʇʦʩʣʝ ʩʦʙʳʪʠʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪ ð ʚʩʝ ʵʪʠ ʣʦʟʫʥʛʠ ʩʘʤʠ 
ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʶʪ, ʠʙʦ ʧʨʝʞʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ 
ʥʳʥʝ ʚʳʚʝʪʨʠʣʠʩʴ, ʠʩʢʘʟʠʣʠʩʴ ʠ ʦʤʝʨʪʚʝʣʠ. ʂʪʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ 
ʠʤʠ, ʪʦʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ ʠʤʠ ʠ ʩʝʙʷ ʠ ʜʨʫʛʠʭ.

ʇʨʦʰʣʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʘ, ʙʫʜʪʦ 
ʝʡ ʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʛʦʪʦʚʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʫ 
ʟʘʧʘʜʘ ʠ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ - ʠ ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ. ʅʳʥʝ ʈʦʩʩʠʷ ʚ 
ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ: ʦʥʘ ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ çʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴè. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʘʤʘ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠ 
ʚʳʢʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʣʠʯʠʝ, ʪʘʢʦʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʡ ʚ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʙʫʜʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ 
ʥʝʝ; ʠ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ, ʥʝ ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʷ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʥʠ ʫ 
ʢʘʢʠʭ ʥʷʥʝʢ ʠ ʥʠ ʫ ʢʘʢʠʭ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʝʡ ʠʣʠ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʡ.

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʢ, ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʙʳ ʚʦʟʨʘʩʪʫ ʦʥ ʥʠ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʠ ʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʩʪʨʘʥʝ ʦʥ ʥʠ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʫʰʝʥʠʷ ʠ ʟʘʪʝʤ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʦʪʳʩʢʘʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ 
ʞʠʚʳʝ ʠ ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʚʩʷʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʥʳʝ 
ʘʢʩʠʦʤʳ ʧʨʘʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʠʭ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʩʫʜʴʙʫ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʊʦʛʜʘ ʝʤʫ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ ʩʫʜʴʙʘ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʝʛʦ ʩʠʣʳ (ʯʝʤ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʠ 
ʢʨʝʧʣʘ ʈʦʩʩʠʷ?), ʭʦʜ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʜʝʨʞʘʚʠʷ (ʨʦʩʪ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʚʩʝʤ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷʤ ʠ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷʤ!) ʠ ʧʨʠʯʠʥʳ ʝʛʦ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʭ 
ʢʨʫʰʝʥʠʡ (ʠʩʩʷʢʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʠ). ʀ 
ʧʫʩʪʴ ʦʥ ʚʩʤʦʪʨʠʪʩʷ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʫʩʪʴ 
ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʝʝ ʛʨʷʜʫʱʠʝ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ... ʀ ʪʦʛʜʘ ð 
ʧʫʩʪʴ ʦʥ ʚʳʩʢʘʞʝʪ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʚʠʜʠʪ.

ʊʦʛʜʘ ʦʥ ʚʳʡʜʝʪ ʠʟ ʧʨʘʟʜʥʦʡ ʪʦʣʧʳ ʭʦʜʷʯʠʭ ʠʣʠ ʥʘʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩʣʦʚ ʠ 
ʠʟ ʪʦʣʯʝʠ ʤʥʠʤʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʣʦʟʫʥʛʦʚ. ʀ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʳʩʢʘʞʝʪ ʦʙ 
ʦʯʝʨʪʘʥʠʷʭ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʮʝʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʨʝʮʝʧʪʘ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʝʜʫʛʦʚ. ʆʥ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʠʪ 



ʣʞʝʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʦ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʬʘʥʪʘʟʝʨʘ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʈʦʩʩʠʠ çʎʘʨʩʪʚʦ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦè. ʆʥ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʠʪ ʠ 
ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʘ 
çʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡè. ʆʥ ʙʫʜʝʪ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʘʥ ʦʪ ʛʠʙʝʣʴʥʦʡ ʠ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʬʦʨʤʫʣʳ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʡ çʈʦʩʩʠʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ, ʘ ʙʫʜʝʪ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚè.

ʅʦ ʯʪʦ ʞʝ ʝʤʫ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ?

ʆʥ ʥʘʯʝʨʪʠʪ ʥʘʤ ʩʪʨʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʫʯʰʠʝ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ (ʢʘʢʠʝ ʠʤʝʥʥʦ?!) ʚʧʠʪʘʶʪ ʚ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʠ 
ʩʠʣʴʥʦʝ, ʯʝʤ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ (ʯʝʤ ʞʝ 
ʠʤʝʥʥʦ?!). ʆʥ ʥʘʯʝʨʪʠʪ ʥʘʤ ʩʪʨʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ (ʢʘʢʠʝ ʞʝ ʠʤʝʥʥʦ?) 
ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʥʘʩʳʱʝʥʥʳʤʠ ʪʝʤ ʟʜʦʨʦʚʳʤ ʜʫʭʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʝʨʞʘʪʩʷ 
ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (ʚ ʯʝʤ ʞʝ ʵʪʦʪ ʜʫʭ?). ɽʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʝ 
ʧʨʠʤʠʨʠʪʩʷ ʩ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʠʟʚʦʣʝʥʠʡ; ʩʠʣʴʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʩʦʯʝʪʘʝʪʩʷ ʩ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ; ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʠ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʧʦʜʯʠʥʠʪʩʷ ʩʚʝʨʭʣʠʯʥʳʤ ʮʝʣʷʤ; ʠ ʝʜʠʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʥʘʡʜʝʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ɻʣʘʚʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʷʟʘʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʠ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ.

ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʚ ʚʝʢʦʚʝʯʥʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʷʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʀ ʧʨʠʪʦʤ ð ʥʝ ʚ ʚʠʜʝ çʨʝʘʢʮʠʠè, 
ʘ ʚ ʬʦʨʤʘʭ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʥʦʚʠʟʥʳ. ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʥʦʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, 
ʥʦʚʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ.

ʀ ʧʫʩʪʴ ʥʘʤ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʤʳ çʤʦʞʝʤ ʦʰʠʙʠʪʴʩʷè. ʄʳ ʟʥʘʝʤ ʵʪʦ 
ʩʘʤʠ. ʅʦ ʵʪʠ ʦʰʠʙʢʠ,ð ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʙʫʜʫʪ ʦʰʠʙʢʠ,ð ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʦʩʪʠʪ 
ʥʘʤ: ʠʙʦ ʤʳ ʣʶʙʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ, ʩʣʫʞʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʝʡ ʠ ʠʩʢʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʝʝ ʙʣʘʛʘ.

15 ʘʧʨʝʣʷ 1951 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʯʝʨʪʘʥʠʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ (I)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]



[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʯʝʨʪʘʥʠʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ (II)

ʂʦʛʜʘ ʧʳʪʘʝʰʴʩʷ ʚʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʚ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʰʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʯʝʨʪʳ ʝʝ ʟʘʢʨʳʪʳ 
ʤʛʣʦʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʭʘʦʩʘ ʠ ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ ʚ ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ ʙʫʜʫʱʝʤ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝ 
çʧʦʪʨʷʩʝʥʦè ʠ çʩʜʚʠʥʫʪʦè, ʦ ʯʝʤ ʪʘʢ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʥʝʥʘʩʳʪʥʳʝ 
çʫʛʣʫʙʠʪʝʣʠè ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ; ʥʝʪ, ʚʩʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʥʘʨʦʯʥʦ 
ʣʦʤʘʣʦʩʴ, ʧʝʨʝʚʝʨʪʳʚʘʣʦʩʴ, ʚʳʚʦʨʘʯʠʚʘʣʦʩʴ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ 
ʤʘʨʢʩʠʩʪʩʢʦʛʦ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘ.

ɹʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʢʘʢ ʦʛʨʦʤʥʘʷ 
ʦʙʝʟʴʷʥʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʫʯʠʣʠ ʚʠʚʠʩʝʢʮʠʠ (çʨʝʟʘʥʠʶ ʟʘʞʠʚʦè) ʠ 
ʧʫʩʪʠʣʠ ʚ ʜʝʪʩʢʠʡ ʩʘʜ. ʇʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʥʝ 
ʠʤʝʣʠ; ʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʙʳʣʘ ʯʠʩʪʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʚ 
ʜʚʫʭ ʪʝʟʠʩʘʭ: çʜʦʣʦʡ ʚʩʝ ʙʫʨʞʫʘʟʥʦʝè ʠ çʫʩʪʨʦʠʤ ʚʩʝ ʥʘʦʙʦʨʦʪè. 
ɸ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝ ʩʣʦʤʘʪʴ. ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʚ ʯʝʤ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʵʪʘ ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʘʷ çʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘè, ʥʘʫʢʘ, 
ʩʫʜ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʦʙʤʝʥ ʪʦʚʘʨʦʚ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
(ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʠ ʥʘʟʳʚʘʣʠ çʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤè), ʩʝʤʴʷ.

ʇʦ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ ʃʝʥʠʥʘ, ʠʭ, ʩʪʘʨʳʭ ʥʝʣʝʛʘʣʴʱʠʢʦʚ, çʚ 
ʪʶʨʴʤʘʭ ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʝ ʫʯʠʣʠè. ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʟʥʘʣ, 
ʢʘʢʠʤʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʪʨʫʜʦʚʳʤʠ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʤʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʩʷ ʟʜʦʨʦʚʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠ ʢʘʢʠʝ ð ʥʘʜʦ ʥʘʚʷʟʘʪʴ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʤʫ ʜʦʩʝʣʝ ʫʨʦʜʫ, 
ʠʤʝʥʫʝʤʦʤʫ çʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤè. ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʜʫʤʘʣ 
ʦ ʪʦʤ, ʚ ʢʘʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʵʪʦ ʚʩʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʣʝʯʴʩʷ; ʠ 
ʥʘʜ ʩʚʦʝʡ ʞʝ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʦʡ çʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡè 
ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʠʟʜʝʚʘʣʠʩʴ ʧʦʥʦʩʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʷ, ʯʪʦ 
çʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʧʦʧʠʨʘʪʴ ʚʩʝ ʠ ʚʩʷʢʠʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ 
ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘè. ɺʝʜʴ ʧʨʝʤʫʜʨʳʝ ʄʘʨʢʩ ʠ 
ʕʥʛʝʣʴʩ ʦʙʝʱʘʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ ʦʪʤʝʥʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʡ çʧʨʳʞʦʢ ʠʟ ʮʘʨʩʪʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʩʚʦʙʦʜʳè ð ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʦʙʨʘʟʝʮ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦʛʦ ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʷ ʠ 
ʦʙʤʘʥʦʩʣʦʚʠʷ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʠ ʧʨʳʛʥʫʣʠ. ʀ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʯʪʦ ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʢʘʢ. ʀ ʥʘʯʘʣʠʩʴ 
ʙʝʟʞʘʣʦʩʪʥʳʝ ʠ ʙʝʩʩʪʳʜʥʳʝ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʳ ʥʘʜ ʞʠʚʳʤ, ʠ 
ʩʦʚʨʘʱʘʝʤʳʤ, ʠ ʩʪʨʘʞʜʫʱʠʤ, ʠ ʚʦʩʩʪʘʶʱʠʤ, ʠ ʢʘʟʥʷʤʠ ʫʩʤʠʨʷʝʤʳʤ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ...

ɺ ʵʪʦʤ ʫʞʘʩʥʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ, ʜʣʷʱʝʤʩʷ ʥʳʥʝ ʫʞʝ 33 ʛʦʜʘ, ʦʯʝʥʴ 
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ʤʥʦʛʦʝ ʩʥʝʩʝʥʦ, ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʦ ʠ ʨʘʟʨʫʰʝʥʦ ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʦ. ʀ ʩʘʤʘ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʜʫʰʘ ʚ ʵʪʠʭ ʤʫʢʘʭ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷʭ ʤʝʥʷʣʘʩʴ: ʩʣʘʙʦʝ 
ʨʘʟʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʩʠʣʴʥʦʝ ʟʘʢʘʣʷʣʦʩʴ, ʜʦʙʨʦʝ ʛʠʙʣʦ, ʟʣʦʝ 
ʦʞʝʩʪʦʯʘʣʦʩʴ; ʠ ʚ ʜʫʰʠ ʠʟʣʠʚʘʣʩʷ ʷʜ ʩʦʙʣʘʟʥʘ ð ʩʪʨʘʭʘ, 
ʧʨʝʩʤʳʢʘʥʠʷ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ʙʝʩʩʪʳʜʥʦʛʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʘʨʴʝʨʠʟʤʘ.

ɺ ʜʚʘʜʮʘʪʦʤ ʛʦʜʫ ʦʜʠʥ ʢʨʫʧʥʳʡ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʟʥʘʚʰʠʡ ʃʝʥʠʥʘ 
ʠ ʨʘʥʝʝ, ʧʠʩʘʣ ʝʤʫ: çʚʳ ʩʠʬʠʣʠʪʠʟʠʨʦʚʘʣʠ ʈʦʩʩʠʶ ʩʧʠʨʦʭʝʪʘʤʠ 
ʣʝʥʠ ʠ ʞʘʜʥʦʩʪʠ!è ð ʠ ʙʳʣ ʧʨʘʚ. ʅʦ ʢ ʵʪʦʡ ʟʘʨʘʟʝ ʥʘʜʦ ʜʦʙʘʚʠʪʴ 
ʝʱʝ: ʦʪʨʘʚʫ ʙʝʩʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ, ʟʘʱʠʪʥʦʛʦ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʘ, ʣʞʠ ʠ ʚʩʝʤ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʤʦʡ ʧʦʰʣʦʩʪʠ (ʙʝʟʚʝʨʠʷ, ʙʝʟʙʦʞʠʷ, ʙʝʟʜʫʰʠʷ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ). ʕʪʘ ʦʪʨʘʚʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʘʜʦʣʛʦ.

ʇʨʝʞʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʠʡʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, 
ʚʳʨʦʩʰʠʡ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʠ ʩ ʚʨʘʛʘʤʠ, ʚ ʣʠʰʝʥʠʷʭ ʠ 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʝʱʝ ʥʝ ʦʢʨʝʧʰʠʡ, ʥʦ ʢʨʝʧʥʫʱʠʡ ʠ ʟʜʦʨʦʚʝʶʱʠʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʤ. ʂʨʝʧ ʠ ʙʦʛʘʪʝʣ ʜʦʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʠʡ ʠ ʩʪʦʣʳʧʠʥʩʢʠʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ-ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʢ. ʋʤʩʪʚʝʥʥʦ ʨʦʩ ʠ ʢʨʝʧ ʨʘʙʦʯʠʡ. 
ʈʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ʆʪʙʠʨʘʣʠʩʴ ʠ 
ʢʨʝʧʣʠ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʳʝ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʦʪʩʪʘʣʳʝ 
ʨʘʩʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʩʚʦʶ ʟʝʤʣʶ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʠ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ 
ʛʥʝʟʜʘʤʠ ʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤ ʦʢʝʘʥʝ. ʉʣʘʛʘʣʩʷ ʠ ʢʨʝʧ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ. ʈʘʩʮʚʝʪʘʣʘ ʤʦʛʫʯʘʷ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʷ. ʄʦʨʝ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠʟʣʠʚʘʣʦʩʴ ʚʦ ʚʩʝ ʩʣʦʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʀʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ 
ʠʟʙʦʣʝʚʘʣʘ ʩʦʙʣʘʟʥʳ ʙʝʟʙʦʞʠʷ ʠ ʩʣʝʧʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʦʥʥʦʩʪʠ. ʉʫʜ ʙʳʣ 
ʠʜʝʡʥʳʡ, ʯʝʩʪʥʳʡ ʠ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʳʡ. ʆʪʜʝʣʴʥʳʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ,ð 
ʢʘʢ ʢʦʥʥʦʟʘʚʦʜʩʪʚʦ, ʫʛʦʣʦʚʥʳʡ ʨʦʟʳʩʢ ʠ ʚʦʝʥʥʘʷ ʨʘʟʚʝʜʢʘ,ð 
ʜʘʣʝʢʦ ʦʧʝʨʝʜʠʣʠ ɽʚʨʦʧʫ. ɸ ʦ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʝ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʚʰʝʤ 
ʘʛʨʘʨʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ, ʙʝʨʣʠʥʩʢʠʡ ʫʯʝʥʳʡ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ɿʝʨʠʥʛ, ʦʙʦʟʨʝʚʘʚʰʠʡ ʚʩʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʠ 
ʧʠʩʘʣ: çʵʪʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʦʙʨʘʟʮʦʚʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ: ʣʶʜʠ - ʠʜʝʡʥʳʝ, 
ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʝ, ʟʥʘʶʱʠʝ, ʯʝʩʪʥʳʝ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʳʝ; ʣʶʙʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʤʦʛʣʘ 
ʙʳ ʧʦʟʘʚʠʜʦʚʘʪʴ ʪʘʢʦʤʫ ʢʘʜʨʫè...

ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ; ʠ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝʪ. ɸ ʝʩʪʴ ʠʟʤʫʯʝʥʥʳʝ ʚʠʚʠʩʝʢʮʠʝʡ, 
ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʳʝ, ʫʥʠʞʝʥʥʳʝ, ʠʟʛʦʣʦʜʘʚʰʠʝʩʷ, ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ ʠ, ʫʚʳ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʤʘʩʩʳ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʵʪʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʜʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ: ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʦʣʫʯʘʪ, ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʥʝ ʦʪ ʥʠʭ; ʥʦ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʫʜʫʪ ʜʝʣʘʪʴ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʟʥʘʪʴ ʠ ʙʫʜʫʪ ʨʝʰʘʪʴ ʩʘʤʠ. ʆʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʵʪʦ ʣʷʞʝʪ ʥʘ ʥʠʭ. 
ʂʘʢʦʚʦ ʞʝ ʙʫʜʝʪ ʵʪʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ?



ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʚʳʡʜʝʪ ʠʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʥʠʱʠʤ. ʅʠ ʙʦʛʘʪʦʛʦ, ʥʠ 
ʟʘʞʠʪʦʯʥʦʛʦ, ʥʠ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʩʣʦʷ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ð ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʦʚʩʝ. ʅʠʱʝʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ, ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʚʦʢʨʫʛ çʘʛʨʦ-ʬʘʙʨʠʢè ʠ çʘʛʨʦ-
ʛʦʨʦʜʦʚè; ʥʠʱʠʡ ʨʘʙʦʯʠʡ ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ; ʥʠʱʠʡ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢ, 
ʥʠʱʠʡ ʛʦʨʦʞʘʥʠʥ. ʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʩʜʝʣʘʣʘ ʠʭ 
ʚʩʝʭ çʛʦʣʦʜʨʘʥʮʘʤʠ ʫʩʠʭ ʢʨʘʠʚè. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʳʥʳʨʥʝʪ 
ʧʝʨʝʢʨʘʩʠʚʰʠʡʩʷ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪ, ʥʘʛʨʘʙʠʚʰʠʡ ʠ ʧʨʠʧʨʷʪʘʚʰʠʡ; ʥʦ ʝʛʦ 
ʙʳʩʪʨʦ ʫʟʥʘʶʪ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʝʛʦ çʙʦʛʘʪʩʪʚʫè ʠ ʚʨʷʜ ʣʠ ʩʦʛʣʘʩʷʪʩʷ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʝʤʫ. ʕʤʠʛʨʘʥʪ, ʚʝʨʥʫʚʰʠʡʩʷ ʩʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ð ʙʫʜʝʪ 
ʪʦʞʝ ʨʝʜʢʠʤ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ. ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʨʦʜ çʙʝʩʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘè: ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʳʡ, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʟʘʙʳʚʰʠʡ ʥʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʦʛʨʘʙʠʣʠ, ʥʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʫ ʥʝʛʦ ʦʪʥʷʣʠ, ʥʠ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʝʛʦ 
ʧʦʜʚʝʨʛ çʵʢʩʧʨʦʧʨʠʘʮʠʠè. ɹʫʜʫʪ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʠ ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʞʠʪʝʣʠ; 
ʣʶʜʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʝʡ; ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ; ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʪʷʛʦʪʝʥʠʡ. ʅʦ ʚʩʝ ʙʫʜʫʪ ʙʝʜʥʳ, ʧʝʨʝʫʪʦʤʣʝʥʳ ʠ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʳ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʝʥʪʨ, ʦʛʨʘʙʠʚʰʠʡ ʚʩʝʭ, ʠʩʯʝʟʥʝʪ; ʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʦʥʝʪʥʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ, ʦʩʪʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤ, ʙʫʜʝʪ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʡ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʡ ʥʘ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʠ ʙʫʜʝʪ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʧʨʝʟʨʝʥʠʠ ʥʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʝ. ʀ ʪʨʫʜʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʥʘʛʨʘʙʣʝʥʥʦʝ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʝ, ʙʳʣʦ 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʮʚʝʪʫʱʝʤ ʚʠʜʝ: ʠʙʦ ʦʥʦ ʧʦ 
ʚʩʝʤ ʚʠʜʠʤʦʩʪʷʤ ʧʨʦʡʜʝʪ ʯʝʨʝʟ ʧʝʨʠʦʜ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ 
ʚʣʘʩʪʴ.

ʀʪʘʢ, ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʥʠʱʝʪʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʩʢʫʜʝʥʠʝ: 
ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʩʝʭ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʠ ʚʦʡʥ. 
ʇʝʨʚʦʝ, ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʝʪ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʛʘ ʠ ʪʝʨʨʦʨʘ, ð ʦʥ ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʯʠʥʥʦ, 
ʩʘʤʦʪʝʢʦʤ ʚʝʨʥʫʪʴ ʩʝʙʝ ʦʛʨʘʙʣʝʥʥʦʝ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʧʦ-
ʥʦʚʦʤʫ; ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʚʦʝ ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʚʣʘʜʝʥʠʝ. ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 
ʩʝʙʝ ʩʪʦʪʨʠʜʮʘʪʠʤʠʣʣʠʦʥʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ, çʦʪʳʩʢʠʚʘʶʱʝʝè 
ʦʪʥʷʪʫʶ ʫ ʥʝʛʦ ʟʝʤʣʶ: ʣʶʜʠ ʚʦʟʚʨʘʪʷʪʩʷ ʠʟ ʩʩʳʣʦʢ, ʠʟ 
ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʦʥʥʳʭ ʣʘʛʝʨʝʡ, ʠʟ ʛʦʨʦʜʦʚ ʠ çʘʛʨʦ-ʛʦʨʦʜʦʚè,ð çʢ 
ʩʝʙʝè, ʠʩʢʘʪʴ ʩʚʦʶ ʟʝʤʣʶ ʠ ʨʘʩʧʣʘʯʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʦʛʨʘʙʠʪʝʣʷʤʠ. ʅʘʜʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʩʦʨʦʢʘʤʠʣʣʠʦʥʥʦʝ ʨʘʙʦʯʝʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʩ ʪʘʢʠʤ 
ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʠʢʨʝʧʣʷʝʤʦʝ ʥʳʥʝ ʢ ʬʘʙʨʠʢʘʤ ʜʣʷ çʦʩʝʜʣʦʛʦè ʧʨʦʟʷʙʘʥʠʷ 
ʠ ʠʟʥʫʨʝʥʠʷ,ð ʠʱʫʱʠʤ, ʛʜʝ çʧʦʩʧʦʩʦʙʥʝʝè ʫʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʠʣʠ ʢʘʢ 
ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ.

ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠʤʠʣʣʠʦʥʥʫʶ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ 
çʙʶʨʦʢʨʘʪʠʶè, ʫʪʨʘʪʠʚʰʫʶ ʩʚʦʝ çʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦè, 
ʙʝʩʭʦʟʷʡʥʫʶ, ʙʝʟʨʘʙʦʪʥʫʶ, ʦʪʩʪʘʚʰʫʶ ʦʪ ʟʣʳʭ ʙʝʨʝʛʦʚ ʠ ʥʝ 
ʧʨʠʩʪʘʚʰʫʶ ʢ ʜʦʙʨʳʤ,ð ʧʨʠʚʳʢʰʫʶ ʪʨʝʧʝʪʘʪʴ, ʫʛʦʞʜʘʪʴ ʠ ʥʝ ʠʤʝʪʴ 



ʩʚʦʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ. ʅʘʜʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʢ ʵʪʦʤʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʙʘʥʜʳ, 
ʩʧʣʦʰʴ ʩʦʩʪʦʷʱʠʝ ʠʟ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ ʥʘʜʝʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʧʨʦʱʝʥʠʝ, ʩʧʘʷʥʥʳʭ 
ʜʦʣʛʠʤ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʤ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʦʤ ʠ ʧʨʦʣʠʪʦʶ ʢʨʦʚʴʶ; ʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ 
ʩʤʦʞʝʪ, ʩʢʨʦʝʪʩʷ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʢ çʩʚʦʠʤè ʠ çʧʦʣʫʩʚʦʠʤè, ʯʪʦʙʳ 
ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʧʨʠʧʨʷʪʘʥʥʦʝ ʠ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʣʦʞʴʶ ʠ ʢʣʝʚʝʪʦʶ; ʥʦ ʢʦʤʫ 
ʵʪʦ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ, ʪʝ ʟʘʩʷʜʫʪ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʦʪʩʠʞʠʚʘʷʩʴ ʠ ʧʳʪʘʷʩʴ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʩʦʨʚʘʚʰʝʝʩʷ ʜʝʣʦ. ʆʪʩʶʜʘ ʚʳʩʪʫʧʷʪ ʜʝʩʷʪʢʠ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ, ʧʦ-ʧʫʛʘʯʝʚʩʢʠ ʣʝʟʫʱʠʭ çʚ ʝʥʘʨʘʣʳè ʠ 
ʧʨʠʩʪʝʛʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʢ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʩʢʠʤ ʛʨʫʧʧʘʤ ʠ ʥʘʨʦʜʮʘʤ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʘʡʜʫʪʩʷ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ çʮʝʥʪʨʳè, ʛʦʪʦʚʳʝ 
ʩʫʙʩʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʵʪʠʭ ʙʝʩʧʘʨʜʦʥʥʳʭ çʧʨʠʢʣʶʯʝʥʮʝʚè, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʂʠʪʘʝ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʦʙʠʜʳ ʠ ʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ 
ʙʫʜʫʪ ʨʘʟʞʠʛʘʪʴʩʷ ʩʥʘʨʫʞʠ ð ʠ ʠʥʦʟʝʤʥʳʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ ʠ çʩʚʦʠʤʠè 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤʠ, ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʤʝʯʪʘʶʱʠʤʠ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ. ʀ ʢʦ 
ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʙʘʚʠʪʩʷ ʨʘʟʥʦʛʦʣʦʩʠʮʘ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʩʢʠ-
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡè, ʟʘʨʫʯʠʚʰʠʭʩʷ ʚʳʜʫʤʘʥʥʳʤʠ 
çʧʨʦʛʨʘʤʤʘʤʠè ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʤʠ ʩʫʙʩʠʜʠʷʤʠ...

ɽʩʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʪʨʘʩʪʥʫʶ ʪʷʛʫ ʩʢʦʨʝʝ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʜ çʩʚʝʨʰʠʚʰʠʤʩʷ ʬʘʢʪʦʤè, ʪʦ ʢʘʨʪʠʥʘ ʭʘʦʩʘ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʣʥʘʷ. ʀ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʵʪʦ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʫʚʠʜʠʪ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ ʜʚʫʤʷ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ:

1.  ð ʆ ʢʘʢʠʭ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʳʙʦʨʘʭè, ʦ ʢʘʢʠʭ 
çʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʧʠʩʢʘʭè ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʜʫʤʘʪʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ? ʀ ʢʪʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʥʠʭ ʪʝʧʝʨʴ ð ʪʦʪ ʠʣʠ ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʪ ʦʪ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ, 
ʠʣʠ ʣʞʝʪ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ.

2.  ð ʅʝ ʷʩʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʚʠʥʦʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʦʪ 
ʫʣʠʯʥʦʛʦ ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʠʷ ʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʥʝʚʠʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʦʪ ʣʶʪʦʡ 
ʥʫʞʜʳ ʠ ʛʠʙʝʣʠ,ð ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʙʫʜʝʪ ʝʜʠʥʘʷ ʠ ʩʠʣʴʥʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʘʷ ʧʦ ʦʙʲʝʤʫ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ.

ʂʘʢ ʞʝ ʤʦʛʫʪ ʣʶʜʠ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʦ ʣʶʙʚʠ ʠ ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʈʦʩʩʠʶ ʚʳʚʝʜʝʪ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʭʘʦʩʘ ð ʚʣʘʩʪʴ, ʩʣʘʙʝʡʰʘʷ ʧʦ ʩʠʣʝ, 
ʥʘʠʪʨʫʜʥʝʡʰʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʘʷ, ʧʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʫ, ʭʘʦʩʫ ʠ 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʘʷ ʠ ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʢʘʜʨʘ ð ʠʤʝʥʥʦ, ʚʣʘʩʪʴ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ?! ʄʳ, ʩ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʠʜʠʤ ʠ ʧʨʝʜʚʠʜʠʤ 
ʦʙʨʘʪʥʦʝ: ʝʩʣʠ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʦʞʝʪ ʥʘʥʝʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʩʣʝ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʥʦʚʳʝ, ʪʷʛʯʘʡʰʠʝ ʫʜʘʨʳ, ʪʦ ʵʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʫʧʦʨʥʳʝ 
ʧʦʧʳʪʢʠ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʚ ʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʪʠʨʘʥʠʠ ð 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ. ʀʙʦ ʵʪʘ ʪʠʨʘʥʠʷ ʫʩʧʝʣʘ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 



ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʙʫʡʩʪʚʦ ʯʝʨʥʠ, ʚʩʝʦʙʱʘʷ ʧʦʜʢʫʧʥʦʩʪʴ ʠ 
ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ, ʠ ʚʩʧʣʳʚʘʥʠʝ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʚʩʝ ʥʦʚʳʭ ʠ ʥʦʚʳʭ 
ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʠʨʘʥʦʚ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ 
ʜʨʝʚʥʝʡ ɻʨʝʮʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʇʝʣʦʧʦʥʝʩʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʚ ʈʠʤʝ ʚ ʵʧʦʭʫ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ çʮʝʟʘʨʝʡè (ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʊʠʙʝʨʠʷ, ʟʘ ʥʝʤʥʦʛʠʤʠ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ!), ʠ ʚ ʀʪʘʣʠʠ ʚ ʵʧʦʭʫ ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʩ ʝʛʦ ʩʚʠʨʝʧʳʤʠ 
çʢʦʥʜʦʪʴʝʨʘʤʠè, ʣʠʰʝʥʥʳʤʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ...

30 ʘʧʨʝʣʷ 1951 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆʯʝʨʪʘʥʠʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ (II)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (I)

ʊʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʢʘʢ çʬʘʥʘʪʠʟʤ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè. ʌʘʥʘʪʠʟʤ - ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦ ʩʚʦʡ ʣʦʟʫʥʛ ʚ çʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʚʝʨʳè, ʚ ʧʘʥʘʮʝʶ 
(ʚʩʝʠʩʮʝʣʷʶʱʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ), ʚ ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ, ʚ ʧʨʝʜʤʝʪ 
ʩʣʝʧʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʩʷʛʠ; ʪʘʢ ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʚʳʙʠʨʘʪʴ 
ʤʝʞʜʫ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤ ʨʝʞʠʤʦʤ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʠʙʦ ʥʠʯʝʛʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʪ (ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ!). 
ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʬʘʥʘʪʠʟʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʚʦʜʠʪ ʚʩʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢ ʬʦʨʤʝ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʠ ʨʘʚʥʦʛʦ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʦʪʚʣʝʢʘʷʩʴ ʦʪ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʝʛʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʠ ʮʝʣʝʡ, ʧʨʠʤʠʨʷʷʩʴ ʩʦ ʩʚʦʙʦʜʦʶ 
ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʚʦʜʷ ʚʩʝ ʜʝʣʦ ʢ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ 
çʙʶʣʣʝʪʝʥʷè ʠ ʢ ʘʨʠʬʤʝʪʠʢʝ ʛʦʣʦʩʦʚ (ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ).

ʅʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʘʢʘʷ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷè ʥʠ ʦʪ ʯʝʛʦ ʥʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ: ʥʠ ʦʪ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʦʪ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʠʭ 
ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ, ʥʠ ʦʪ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʧʣʫʪʘʤʠ ʩʣʘʙʳʭ, ʜʦʙʨʳʭ, ʪʝʤʥʳʭ ʠ 
ʛʣʫʧʳʭ, ʥʠ ʦʪ ʘʥʘʨʭʠʠ, ʥʠ ʦʪ ʪʠʨʘʥʠʠ, ʥʠ ʦʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ. 
ʀʩʪʦʨʠʷ (1914-1951) ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʜʘʣʘ ʥʦʚʳʝ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʫʨʦʢʠ, 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʝʩʷ ʢ ʧʨʝʞʥʠʤ (ʠʟ ʵʧʦʭʠ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʦʡ, ʠʟ ʵʧʦʭʠ 
ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʠʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʥʦʚʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ). ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʬʘʥʘʪʠʢ 
ʚʥʝʤʣʝʪ ʫʨʦʢʘʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ? ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚʳʨʦʞʜʘʣʠʩʴ, ʪʝʨʷʣʠ ʩʚʦʶ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʛʫʙʠʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ! ʀ ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʘʪʨʠʦʪʘʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʜʦʜʫʤʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ.

ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʥʝ ʚʝʟʜʝ ʫ ʤʝʩʪʘ. ʆʥ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʠʣʠ çʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠè: ʝʩʣʠ ʥʝʪ ʠʭ 
ʥʘʣʠʮʦ, ʪʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʛʠʙʝʣʠ, 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʜʘʝʪ. ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʵʪʠ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ?

1. - ʇʝʨʚʦʝ: ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʡ, 
ʮʝʥʠʪʴ ʝʝ, ʫʤʝʪʴ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʝʶ ʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʥʝʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʚʤʝʩʪʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʢʘʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʅʝʪ ʝʛʦ - 
ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʦʙʨʝʯʝʥʘ.
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ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ çʨʘʟʚʷʟʘʥʠʠè 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʠʣʠ ʚ çʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʠè ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʚ ʟʘʤʝʥʝ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʩʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʠʜʫʱʝʡ çʩʚʝʨʭʫè - ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʘʤʦʩʚʷʟʴʶ, 
ʩʘʤʦʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʡ. ʉʚʦʙʦʜʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʩʘʤ ʟʥʘʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ, ʩʘʤ 
ʜʝʨʞʠʪ ʩʝʙʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʯʝʩʪʠ ʠ ʟʘʢʦʥʘ; ʦʥ ʟʥʘʝʪ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʝʤʫ 
ʜʘʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʘ: ʦʥ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ ʝʝ ʚʝʨʥʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʦʡ - 
ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʚ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ, ʚ ʥʘʫʢʝ ʠ 
ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ. ʆʥ ʥʝ ʧʦʡʜʝʪ ʟʘ ʥʝʛʦʜʷʷʤʠ, ʩʦʙʣʘʟʥʷʶʱʠʤʠ ʝʛʦ 
çʚʩʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʴʶè, ʥʦ ʟʘʩʪʘʚʠʪ ʠʭ ʟʘʤʦʣʯʘʪʴ. ʆʥ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʪ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʦ ʩʫʤʝʝʪ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʝʝ.

ʅʘʨʦʜ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʙʫʜʝʪ ʥʘʩʪʠʛʥʫʪ ʜʚʫʤʷ 
ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ: ʘʥʘʨʭʠʝʡ ʠ ʜʝʩʧʦʪʠʝʡ.

ɽʩʣʠ ʦʥ ʚʦʩʧʨʠʤʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʢʘʢ ʚʩʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʯʥʝʪ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʝʶ (ʧʦʧʠʨʘʪʴ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʚʪʦʨʛʘʪʴʩʷ ʚ ʯʫʞʠʝ 
ʞʠʣʠʱʘ, ʛʨʘʙʠʪʴ ʯʫʞʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʫʙʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʠʣʠ ʤʥʠʤʳʭ ʚʨʘʛʦʚ, ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ, ʞʝʯʴ ʠ ʛʨʦʤʠʪʴ), ʪʦ ʥʘʩʪʘʥʝʪ 
ʘʥʘʨʭʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʚʝʜʝʪ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢ ʛʠʙʝʣʠ, 
ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʤʝʥʠʪʩʷ ʪʠʨʘʥʠʝʡ, - ʠʥʦʛʜʘ ʩʚʦʝʡ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ; ʠʥʦʛʜʘ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ, ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʦʡ.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʦʥ ʥʝ ʧʦʡʤʝʪ, ʥʘ ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʫʞʥʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʥʝ ʩʫʤʝʝʪ ʝʶ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ, ʪʦ ʦʥ ʦʪʜʘʩʪ ʝʝ ʣʶʙʦʤʫ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʫ ʟʘ ʦʙʝʱʘʥʠʷ 
ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠʣʠ ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʧʨʠʙʳʪʢʘ. ʆʥ ʧʨʦʜʘʩʪ ʝʝ ʪʦʤʫ ʜʝʩʧʦʪʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʫʤʝʝʪ ʨʘʟʞʝʯʴ ʝʛʦ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʩʚʦʡ 
ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʳʡ ʢʘʜʨ, ʫʚʣʝʯʴ ʣʶʜʝʡ ʥʝʩʙʳʪʦʯʥʳʤʠ ʧʣʘʥʘʤʠ ʠ 
çʥʘʛʨʘʜʠʪʴè ʪʦʣʧʫ çʭʣʝʙʦʤè ʠ çʟʨʝʣʠʱʘʤʠè.

ʊʦʛʜʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦʛʠʙʥʝʪ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʟ.

ʅʝ ʷʩʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ (ʘʥʘʨʭʠʷ) ʥʘʩʪʠʛʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʚ 
1917 ʛʦʜʫ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʝʤ ʝʝ ʙʳʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʋʣʴʷʥʦʚ ʠ ʯʪʦ ʚʪʦʨʘʷ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ (ʜʝʩʧʦʪʠʷ) ʥʘʩʪʠʛʣʘ ɻʝʨʤʘʥʠʶ ʚ 1933 ʛʦʜʫ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʝʤ ʝʝ ʙʳʣ ɸʜʦʣʴʬ ɻʠʪʣʝʨ?

2. - ɺʪʦʨʦʡ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʠʟ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʜʚʝ ʩʠʣʳ, ʦʙʳʯʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʱʠʝ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʫ: ʩʠʣʘ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʠ ʩʠʣʘ ʜʫʭʘ. ʀʥʩʪʠʥʢʪ, ʚʟʷʪʳʡ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʠ ʥʝ ʦʙʫʟʜʘʥʥʳʡ ʜʫʭʦʤ, - ʝʩʪʴ ʚʦʣʢ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ: ʦʥ ʭʠʱʝʥ, 
ʢʦʚʘʨʝʥ ʠ ʞʝʩʪʦʢ. ʅʦ ʦʥ ʭʠʪʨʝʝ ʠ ʠʟʚʦʨʦʪʣʠʚʝʝ ʣʝʩʥʦʛʦ ʚʦʣʢʘ. 
ʏʝʣʦʚʝʢ ʛʦʣʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ - ʥʝ ʚʝʜʘʝʪ ʥʠ ʚʝʨʳ, ʥʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʥʠ 



ʞʘʣʦʩʪʠ, ʥʠ ʯʝʩʪʠ; ʦʥ ʧʦʩʤʝʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʜ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ 
ʜʦʙʨʦʪʫ, ʥʝ ʚʝʨʠʪ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ. ɼʣʷ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ 
ʝʤʫ ʚʳʛʦʜʥʦ. ʆʥ ʠʱʝʪ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʥ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚ, ʢʘʢʠʤ 
ʝʛʦ ʩ ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ ʠ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝʤ ʦʧʠʩʘʣ ʌʨʠʜʨʠʭ ʅʠʮʰʝ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ çɺʦʣʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠè, ʛʜʝ ʅʠʮʰʝ 
ʚʟʳʚʘʝʪ ʢ çʚʝʨʭʦʚʥʦʤʫ ʟʚʝʨʶè, ʢ çʜʠʢʦʤʫè ʠ çʟʣʦʤʫè ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩ 
çʚʝʩʝʣʳʤ ʙʨʶʭʦʤè, ʩ çʛʨʫʙʳʤè ʠ çʜʠʢʠʤè ʥʨʘʚʦʤ, ʢ ʙʝʟʙʦʞʥʦʤʫ 
ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʮʫ.

ɹʝʟʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʠʥʩʪʠʥʢʪʫ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ ʜʫʭ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʥʘʯʘʣʦ 
ʩʝʨʜʮʘ, ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʥʠʷ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ. 
ɼʫʭ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʞʘʞʜʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ, ʚ ʠʩʢʘʥʠʠ ɹʦʛʘ, ʚ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʶ ʠ ʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʡ ʣʶʙʚʠ. ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ: çʷ ʝʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʷ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʤʦʞʥʦ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʠ ʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ; ʠ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʷ 
ʯʪʫ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʜʨʫʛʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝè.

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ - ʝʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ 
ʩʫʙʲʝʢʪ ʧʨʘʚ; ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʚʦʣʶ ʢ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ (ʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʘʥʠʶ), ʦʥ 
ʫʤʝʝʪ ʙʣʶʩʪʠ ʠ ʩʚʦʠ, ʠ ʯʫʞʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʟʘʧʨʝʪʥʦʩʪʠ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ ʦʧʦʨʘ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʘʨʤʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʦʜʦʙʝʥ ʟʚʝʨʶ ʠ ʚʝʜʝʪ ʩʝʙʷ, 
ʢʘʢ ʚʦʣʢ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʚʦʣʢʘ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʧʘʜʘʝʪ ʩʪʨʘʭ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʙʝʟ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʠ - ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʠ ʢ ʣʠʯʥʦʤʫ, ʥʠ 
ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʠ ʢ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ɽʩʣʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʝʪ ʟʜʨʘʚʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʩʪʨʦʡ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʰʝʪʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ. 
ɹʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʳʝ ʠ ʧʨʦʥʳʨʣʠʚʳʝ ʣʶʜʠ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʦʜʘʞʥʳʤʠ, ʟʥʘʶʪ 
ʵʪʦ ʜʨʫʛ ʧʨʦ ʜʨʫʛʘ ʠ ʧʦʢʨʳʚʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ: ʣʶʜʠ ʪʚʦʨʷʪ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʘʞʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʵʪʦʤ ʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʵʪʦ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡè. 
ʉʧʘʩʪʠ ʠʭ ʠ ʩʪʨʘʥʫ ʦʪ ʛʠʙʝʣʠ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʦʛʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʡ 
(ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ!) ʨʝʞʠʤ.

3. - ʊʨʝʪʴʝʡ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ʗ ʨʘʟʫʤʝʶ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, 
ʠ ʥʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʥʝ ʟʝʤʝʣʴʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʦ 
ʣʠʯʥʫʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʢʦʨʤʠʪʴ ʩʚʦʶ 
ʩʝʤʴʶ ʯʝʩʪʥʳʤ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʥʘʝʤʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ. ʉʚʦʙʦʜʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʚ ʞʠʟʥʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʤ, ʥʝ 



ʠʟʚʝʨʛʥʫʪʳʤ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʚʢʣʶʯʝʥʥʳʤ ʚ 
ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʞʠʟʥʝʦʙʦʨʦʪ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ 
ʩʘʤʦʢʦʨʤʠʣʴʮʝʤ, ʧʨʠʥʦʩʷʱʠʤ ʧʦʣʴʟʫ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʠʤʝʝʪ ʦʩʥʦʚʫ 
ʜʣʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʜʣʷ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʛʦ 
ʚʦʣʝʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ. ʆʥ ʠʤʝʝʪ ʧʦʜ ʥʦʛʘʤʠ ʥʝʢʫʶ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʧʦʯʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʚ ʜʫʰʝ ʪʦʪ ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʤʳʩʣʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʢ ʚʝʨʥʦʤʫ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ 
ʠ ʢ ʚʝʨʥʦʤʫ ʦʱʫʱʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʣʴʟ ʠ ʥʫʞʜ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʙʳʩʪʨʦ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʫʶ ʩʭʚʘʪʢʫ 
ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʭ ʨʚʘʯʝʡ: ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʝʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ, ʦ ʨʦʜʠʥʝ ʠ 
ʝʝ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʥʠʢʪʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʝ ʟʘʥʷʪʳ ʣʠʯʥʦʡ 
ʜʦʙʳʯʝʡ.

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʣʠʯʥʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʢ ʯʝʩʪʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ, ʝʩʪʴ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣ 
ʪʝʤʥʳʭ ʧʫʪʝʡ, ʦʧʘʩʥʳʡ ʧʨʦʥʳʨʘ, ʤʘʩʪʝʨ ʧʣʫʪʥʠ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʡ 
ʨʫʢʦʛʨʝʡ. ʆʥ ʞʠʚʝʪ ʚʥʝ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʜʠʦʪʦʤ. ʇʦʩʣʝ ʧʨʦʠʛʨʘʥʥʳʭ ʚʦʡʥ, 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ ʠ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ - ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʪʘʢʠʭ ʦʪʙʠʚʰʠʭʩʷ ʦʪ ʜʝʣʘ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʚʩʷʢʫʶ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ. ʋʜʘʯʣʠʚʳʝ ʚʳʭʦʜʷʪ ʚ çʥʫʚʦʨʠʰʠè (ʤʥʦʛʦʜʝʥʝʞʥʳʝ 
ʚʳʩʢʦʯʢʠ); ʥʝʫʜʘʯʣʠʚʳʝ ʩʦʟʜʘʶʪ ʛʦʪʦʚʳʡ ʥʘʝʤʥʳʡ ʢʘʜʨ ʜʣʷ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ çʧʩʝʚʜʦʛʝʥʝʨʘʣʦʚè, ʜʣʷ ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʜʣʷ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʰʧʠʦʥʘʞʘ ʠ ʨʘʟʙʦʡʥʳʭ ʙʘʥʜ.

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʢʦʨʤʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʝʤʴʶ 
ʯʝʩʪʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʝʩʪʴ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʙʝʟʨʘʙʦʪʥʦʛʦ. ʆʥ ʥʝ 
ʧʦʚʠʥʝʥ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʝʩʯʘʩʪʴʠ ʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʘʤ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʩʣʝʜʠʪ, ʢʘʢ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʘʷ ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʘ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʫʝʪ ʝʛʦ ʠ ʛʫʙʠʪ. ʉ ʤʘʩʩʦʚʦʡ 
ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʝʡ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʪʨʫʜʥʦ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʚʳʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʩʣʦʞʥʳʤʠ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ: ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʢʨʠʟʠʩʘʤʠ, ʧʝʨʝʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴʶ ʩʪʨʘʥʳ, ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤʠ. ɸ ʵʪʠ ʧʨʠʯʠʥʳ ʣʝʛʯʝ ʧʦʜʜʘʶʪʩʷ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʡ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʦʡ ʥʘʡʜʝʪʩʷ, ʯʝʤ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ʨʘʟʥʦʛʦʣʦʩʠʮʝ.

ʅʘ ʦʙʦʠʭ ʵʪʠʭ ʧʫʪʷʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʛʠʙʥʝʪ ʦʪ ʦʙʠʣʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʯʝʨʥʠ, 
ʦʪʚʳʢʰʝʡ ʦʪ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʞʘʞʜʫʱʝʡ ʧʦʜʘʯʝʢ, ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʡ ʠ 
ʘʚʘʥʪʶʨ. ʀʩʪʦʨʠʢ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝ ʜʨʝʚʥʝʨʠʤʩʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʳ ʚ ʵʧʦʭʫ 
ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ, ʚʦʡʥʫ çʘʣʦʡ ʠ ʙʝʣʦʡ ʨʦʟʳè ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʨʫʩʩʢʫʶ ʉʤʫʪʫ, 
ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʶʶ ʚʦʡʥʫ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʧʝʨʚʫʶ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ; 
ʦʥ ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʝʱʝ ʩʝʤʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʙʝʟʨʘʙʦʪʥʳʭ ʚ ʧʨʝʜʛʠʪʣʝʨʦʚʩʢʦʡ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʫʯʪʝʪ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʝʨʞʘʚ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ 
- ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʚʦʡ ʧʨʦʛʥʦʟ ʜʣʷ ʧʦʩʣʝʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (I)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (II)

ʋʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʞʠʚʦʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʜʘʣʝʝ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ:

4. - ɽʩʪʴ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʚʥʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʷʢʦʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʚʦʝʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʶ 
ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʦʶ. ɿʜʝʩʴ ʥʫʞʥʘ ʥʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʘʷ ʛʨʘʤʦʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʤʝʩʪʦ çʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʨʫʢʠè, ʚʳʤʘʟʘʥʥʦʡ 
ʯʝʨʥʠʣʘʤʠ, ʥʘʨʠʩʦʚʘʪʴ ʙʫʢʚʘʤʠ ʩʚʦʶ ʬʘʤʠʣʠʶ. ɿʜʝʩʴ ʥʫʞʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʘʤʦʛʦ ʚʳʙʦʨʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, 
ʫʤʥʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʝʛʦ ʥʫʞʜ, ʚʝʨʥʦʝ ʚʠʜʝʥʠʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ; ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʨʠʦʙʱʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ ʧʨʘʚʜʠʚʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ.

ɹʘʙʘ ɸʚʜʦʪʴʷ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʦ ʩʚʦʝʤ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ 
ʠʟʙʨʘʥʠʠ çʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷè: çʧʨʠʰʣʘ ʷ ʵʪʪʘ ʚ ʚʦʣʦʩʪʴ, 
ʥʘ ʢʨʳʣʴʮʝ ʣʶʜʠ ʪʦʣʧʷʪʩʷ; ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ - ʪʳ ʥʘ ʚʳʙʦʨʳ? ʥʘ 
ʚʳʙʦʨʳ... - ʯʪʦ, ʦʪʢʝʜʘ? - ʛʦʚʦʨʶ: ɸʚʜʦʪʴʷ ʄʠʪʨʦʰʢʠʥʘ, ʩ 
ʇʦʛʦʨʝʣʳʭ ɺʳʩʝʣʦʢ, - ʦʪʳʩʢʘʣʠ ʦʥʠ ʥʘ ʙʫʤʘʞʢʝ, ʯʝʛʦ-ʡ-ʪʦ 
ʦʪʤʝʪʠʣʠ, ʘ ʤʥʝ ʥʘ ʣʘʜʦʥʴ ʢʨʝʩʪ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʤʝʣʦʤ, ʠʜʠ, ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʜʦʤʦʡ, ʧʨʦʛʦʣʦʩʠʣʘ; ʥʫ, ʷ ʠ ʧʦʰʣʘè... ʊʘʢ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ-
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʚʦʝ çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦè ʚ çʫʯʨʝʜʠʣʢʝè. 
ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʚʳʧʠʩʘʥʥʳʡ ʯʝʢ ʦʪ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ, ʧʦʜʞʠʜʘʶʱʝʛʦ çʛʨʘʤʦʪʥʳʭ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡè ʧʝʨʝʜ ʚʭʦʜʦʤ ʢ ʫʨʥʘʤ...

ɽʩʪʴ ʫʨʦʚʝʥʴ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʤʘʣʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʣʦʩʫʝʪ ʥʝ ʥʘʨʦʜ, ʘ 
ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʤʘʷ ʪʦʣʧʘ; ʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʘ 
ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʷ (ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʪʝʤʥʦʡ ʪʦʣʧʳ). ʀ ʥʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʘʠʚʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʤʘʥʥʦ ʤʦʨʦʯʠʣʠ 
ʛʦʣʦʚʳ 30-40 ʣʝʪ, ʟʘʚʪʨʘ ʩʪʘʥʫʪ çʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠè, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʨʝʜʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʦʣʴʟʝ: ʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ çʩʚʦʙʦʜʫè ʠ çʨʘʚʝʥʩʪʚʦè - ʠ 
ʚʩʝ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʦʙʲʷʚʷʪ ʩʝʙʷ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘʤʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʠ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, 
ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ ʠ ʌʝʜʦʪʦʚʘ, ʠʙʦ çʚʝʨʥʦè ʧʦʡʤʫʪ çʙʣʘʛʦè ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ...

5.- ʅʦ ʠ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʦ: ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ 
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ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʫʪ ʣʠʰʝʥʳ ʠ ʙʦʣʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʩʣʦʠ, ʠ ʤʝʥʝʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʤʘʩʩʳ.

ʅʘʜʦ ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ. ʊʨʠʜʮʘʪʴ-ʩʦʨʦʢ 
ʣʝʪ ʧʦʜʨʷʜ ʛʦʣʦʜʦʤ, ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʧʳʪʢʦʶ - ʣʶʜʝʡ ʦʪʫʯʘʣʠ ʦʪ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʦʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ; ʠ ʩ ʫʪʨʘ ʜʦ ʚʝʯʝʨʘ, ʦʪ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʣʶʜʷʤ ʟʘʙʠʚʘʣʠ ʜʫʰʠ ʤʝʨʪʚʳʤʠ ʠ ʣʦʞʥʳʤʠ 
ʩʭʝʤʘʤʠ ʚʫʣʴʛʘʨʥʦʛʦ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ ʠ ʧʦʰʣʦʩʪʷʤʠ çʜʠʘʤʘʪʘè. ʂʘʢʠʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥ, ʢʘʢʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ ʛʦʪʦʚʠʣʘ ʵʪʠʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ? ʅʝ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʘ ʨʘʙʦʚ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʥʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ, ʘ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʥʘʧʫʛʘʥʥʳʭ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʦʚ; ʥʝ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʘ 
ʧʨʦʣʘʟ ʠ ʜʦʥʦʩʯʠʢʦʚ - ʛʦʪʦʚʠʣ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ; ʣʶʜʝʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʣʠʰʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ -ʢʨʫʛʦʟʦʨʘ ʠ ʯʝʩʪʥʦʛʦ, - ʜʘ, ʠʤʝʥʥʦ, 
ʯʝʩʪʥʦʛʦ, ʦʧʳʪʘ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʜʘ, ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ.

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʦʣʝʞʘʚʰʠʡ ʚ ʪʶʨʴʤʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʟʘʤʦʨʝʥʥʳʡ ʚ ʮʝʧʷʭ, 
ʨʘʟʫʯʠʚʰʠʡʩʷ ʩʪʦʷʪʴ ʠ ʭʦʜʠʪʴ - ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʦʥ ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʷ? ɸ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʝ 
ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ... ʕʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʜʦ ʧʦʜ ʨʫʢʠ ʚʦʜʠʪʴ, ʘ ʥʝ 
ʥʘʚʘʣʠʚʘʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʜʝʩʷʪʠʧʫʜʦʚʳʝ ʤʝʰʢʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ...

ʂʘʢʘʷ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʘʷ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʣʝʧʦʪʘ ʥʫʞʥʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʥʘʚʳʢʠ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʯʠʢʘ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʧʦʜʝʥʱʠʢʘ ʤʦʛʫʪ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʘ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶè... ʂʘʢ ʥʠʟʢʦ 
ʨʘʩʮʝʥʠʚʘʶʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ çʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʨʦʜʦʤ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠè - ʪʦʪ 
ʨʝʞʠʤ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥʠ ʧʨʠʩʷʛʘʶʪ! ɻʦʜʳ, ʛʦʜʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʦʡʪʠ ʜʦ ʪʝʭ 
ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʩʪʨʷʭʥʝʪ ʩ ʩʝʙʷ ʵʪʠ 
ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʚʳʢʠ ʠ, ʚʩʪʘʚ ʚʦ ʚʝʩʴ ʨʦʩʪ, ʥʘʡʜʝʪ ʦʧʷʪʴ ʩʚʦʡ 
ʫʢʣʘʜ, ʩʚʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʩʚʦʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʩʚʦʶ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʫʶ ʩʤʝʪʢʫ.

ɽʩʪʴ ʪʘʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝʦʧʳʪʥʦʩʪʴ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ çʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝè ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʘ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʧʦʟʦʨʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ çʫʯʨʝʜʠʣʢʝè 
1917 ʛʦʜʘ. ʅʘ ʵʪʦ-ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʚʦʟʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʘʜʝʞʜʳ.

6. - ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ 
ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʝʱʝ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʩʚʦʡʩʪʚ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʙʤʘʥʥʳʤ ʣʠʮʝʜʝʡʩʪʚʦʤ ʠ ʨʘʟʙʘʟʘʨʠʚʘʥʠʝʤ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ.

ʋʯʘʩʪʥʠʢʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʣʠʯʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ 



ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʨʦʜʠʥʝ, ʯʝʨʪʳ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʝ ʚ ʥʝʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʩʪʴ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ 
ʤʫʞʝʩʪʚʦ. ʅʝʪ ʵʪʦʛʦ - ʠ ʦʥ ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʢʘʨʪʦʥʥʳʡ ʢʠʨʧʠʯ ʚ 
ʩʪʝʥʝ, ʛʥʠʣʦʝ ʙʨʝʚʥʦ, ʧʨʦʨʞʘʚʝʚʰʝʝ ʢʦʣʴʮʦ ʚ ʮʝʧʠ, ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʡ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʘʢʠʝ 
ʣʶʜʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʪ - ʥʝ ʨʫʰʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʝʩʣʠ ʥʝʢʦʤʫ 
ʪʦʣʢʥʫʪʴ ʝʛʦ. ɹʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʥʠ ʢ ʢʘʢʦʤʫ 
ʙʣʘʛʦʤʫ ʥʘʯʠʥʘʥʠʶ; ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʞʫʪʩʷ ʣʶʜʴʤʠ; ʦʥʠ ʤʥʠʤʳʝ 
ʚʝʣʠʯʠʥʳ. ɻʨʘʞʜʘʥʝ, ʥʘʫʯʠʚʰʠʝʩʷ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʫ, ʩʫʪʴ 
ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʚʦʝʛʦ <455> 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ɻʦʣʦʩʦʚʘʪʝʣʠ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʠ 
ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʝ ʠʭ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ, ʧʦʜʦʙʥʳ ʪʝʤ ʨʝʟʠʥʦʚʳʤ ʠʛʨʫʰʢʘʤ-
ʟʚʝʨʶʰʢʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʜʫʚʘʶʪ ʩʟʘʜʠ ʠ ʠʟ ʢʦʠʭ ʧʦʪʦʤ ʯʫʞʦʡ ʚʦʟʜʫʭ 
ʚʳʭʦʜʠʪ ʩ ʧʠʩʢʦʤ, ʘ ʩʘʤʠ ʦʥʠ ʚʘʣʷʪʩʷ ʥʘ ʙʦʢ. ʏʪʦ ʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ 
ʧʨʦʜʘʞʥʳʭ? ɺʝʜʴ ʜʝʥʴʛʠ-ʪʦ ʙʫʜʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ; ʘ ʥʠʱʝʤʫ 
- ʠ ʚʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ ʪʨʫʜʥʦ. ʏʝʣʦʚʝʢʘ, ʣʠʰʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʜʧʫʩʢʘʪʴ ʥʠ ʢ ʢʘʢʦʤʫ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʤʫ ʜʝʣʫ; ʚʩʝ ʧʦʛʫʙʠʪ, ʩʣʦʚʯʠʪʩʷ ʠ ʩʢʨʦʝʪʩʷ ʚ ʪʦʣʧʝ ʟʘ 
ʝʝ ʤʥʦʛʦʛʦʣʦʚʦʡ ʥʝʫʣʦʚʠʤʦʩʪʴʶ. ɸ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʩʫʱʝʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʞʠʟʥʠ - ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʘ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘʤ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʶ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʋʞʝ 
ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʠʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʀ ʝʱʝ ʚ ʩʠʣʫ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʥʝ ʠʩʢʘʣ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʦʩʣʝ 30-40-ʣʝʪʥʝʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ. ʀ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʠʣʫ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʜʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʟʜʦʨʦʚʦ, ʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʜʨʫʛʦʤʫ ʩʤʝʨʪʴ! ʀ ʢʘʢ ʞʝ ʥʝ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʩʝʙʷ: ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ 
ʪʨʫʜʥʦ ʜʘʝʪʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ, ʘʟʠʘʪʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ 
ʠ ʶʞʥʦ-ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ? ʉʧʘʩʘʣʘ ʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʀʩʧʘʥʠʶ ʠʣʠ 
ʛʫʙʠʣʘ? ʇʦʯʝʤʫ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʥʘʯʘʚʰʘʷ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʚʦʝʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʪʦ 
ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ, ʢʦʥʯʠʣʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤ ʢʨʫʰʝʥʠʝʤ? ʇʦʯʝʤʫ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ, ʨʘʟʳʛʨʳʚʘʝʤʳʡ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʚʳʚʝʟʝʪ ʠʟ ʦʚʨʘʛʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʌʨʘʥʮʠʶ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ, ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ? ʀ ʚ ʯʝʤ ʧʨʦʷʚʠʣʘʩʴ ʮʝʣʝʙʥʦʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʇʦʣʴʰʝ, ʏʝʭʠʠ, ɺʝʥʛʨʠʠ ʠ ʈʫʤʳʥʠʠ? - ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʣʠ 
ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʳʡ ʪʦʥ, ʘʨʛʫʤʝʥʪʠʨʫʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʧʳʪʦʤ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ?

ʀ ʧʫʩʪʴ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʘ ʩʨʝʜʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʝʰʠʪʩʷ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤʫ, ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ ʥʘʤ 
ʩʢʨʳʪʫʶ ʩʠʤʧʘʪʠʶ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ. ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʣʝʚʳʡ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʠ ʧʨʘʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ; ʤʳ ʠʩʧʳʪʘʣʠ ʥʘ ʩʝʙʝ ʦʙʘ 
ʨʝʞʠʤʘ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʘʨʝʩʪʦʚ, ʜʦʧʨʦʩʦʚ, ʫʛʨʦʟ, ʟʘʧʨʝʪʦʚ; ʠ ʜʘʞʝ 
ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ. ʄʳ ʠʤʝʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʟʫʯʠʪʴ ʦʙʘ ʨʝʞʠʤʘ ʜʦ ʜʥʘ ʠ 



ʦʪʥʦʩʠʤʩʷ ʩ ʥʝʩʢʨʳʚʘʝʤʳʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʢ ʦʙʦʠʤ.

ʅʦ ʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʤʳ ʤʳʩʣʠʤ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʳʰʝ ʠ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʛʦʩʧʦʜʘ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ. ʀ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: ʩʪʨʘʥʘ, ʣʠʰʝʥʥʘʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʦʢ ʜʣʷ ʟʜʦʨʦʚʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʚʚʦʜʠʪʴ ʫ ʩʝʙʷ ʵʪʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʵʪʠ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʦʟʜʘʥʳ. ɼʦ ʪʝʭ ʞʝ ʧʦʨ ʚʚʝʜʝʥʠʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʵʪʦʡ 
ʩʪʨʘʥʳ.

30 ʤʘʷ 1951 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʇʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (II)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ

ɽʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (ʩʤ. 
çʅ.3.è 134 ʠ 135), ʪʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ, ʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʡ. ɾʝʣʘʪʴ ʣʠ ʥʘʤ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢʦʛʦ ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝʛʦ 
ʙʝʩʬʦʨʤʠʷ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʪ. ɺʩʷ ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʰʘ ʙʫʜʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʥʘ 
ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʨʘʭ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʧʝʨʠʦʜ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʛʦ ʭʘʦʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʟʦʣʴʝʪʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ. ʅʝʣʝʧʳʡ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʟʣʦʚʨʝʜʥʳʡ ʟʘʞʠʤ 
ʙʳʣ ʩʣʠʰʢʦʤ ʜʣʠʪʝʣʝʥ; ʪʝʨʨʦʨ, ʧʨʠʤʝʥʷʚʰʠʡʩʷ ʠʤ, ʙʳʣ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʞʝʩʪʦʢ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʝʥ; ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʙʝʟʤʝʨʥʘ; ʥʘʩʠʣʠʝ 
ʙʳʣʦ ʚʳʟʳʚʘʶʱʝ; ʩʪʘʚʢʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʣʘʣʘʩʴ ʥʘ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ 
ʩʘʜʠʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʢʫʧʘʣʠ ʧʦʜʣʝʮʦʚ, ʟʘʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʛʣʫʧʮʦʚ ʠ 
ʠʩʢʦʨʝʥʷʣʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʅʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ çʟʘʛʦʥʷʣʦʩʴ 
ʚʥʫʪʨʴè; ʧʨʦʪʝʩʪʳ ʟʘʣʠʚʘʣʠʩʴ ʢʨʦʚʴʶ. ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʠ ʧʦʯʫʶʪ, 
ʯʪʦ çʨʝʞʠʤʫ ʢʦʥʝʮè, ʪʘʢ ʚʩʝ ʟʘʢʠʧʠʪ.

ɺ ʯʝʤ ʚʳʨʘʟʠʪʩʷ ʵʪʦ çʢʠʧʝʥʠʝè? ʉʪʦʠʪ ʣʠ ʵʪʦ ʦʧʠʩʳʚʘʪʴ? ʆʜʥʦ 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʝ ʣʫʯʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ð ʦʩʪʘʚʣʷʣʦ 
ʞʠʟʥʴ ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʭʫʜʰʠʤ; ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʪʨʘʭʘ, ʧʨʝʩʤʳʢʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʣʞʠ, 
ʣʝʩʪʠ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ ʩʥʠʞʘʣʘ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʠ 
ʚʳʟʳʚʘʣʘ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʜʫʰ ʜʨʝʚʥʠʝ ʦʩʘʜʢʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʥʘʩʣʝʜʠʝ 
ʪʘʪʘʨ. ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʩʪʨʘʰʥʦʝ, ʪʘʢʦʝ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʷʪ 
ʥʠʢʘʢʠʝ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʝʣʠ, ʯʪʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʥʝʧʨʦʪʠʚʣʝʥʮʝʚ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʳʭ. ʉʦʢʨʘʪʠʪʴ ʧʝʨʠʦʜ ʩʘʤʦʯʠʥʥʦʡ ʤʝʩʪʠ, 
ʙʝʩʯʠʥʥʦʡ ʨʘʩʧʨʘʚʳ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ð 
ʩʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʦʧʠʨʘʶʱʘʷʩʷ ʥʘ ʚʝʨʥʳʝ 
ʚʦʡʩʢʦʚʳʝ ʯʘʩʪʠ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʚʳʜʝʣʷʶʱʘʷ ʠʟ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʚʝʨʭ ʢʘʜʨ 
ʪʨʝʟʚʳʭ ʠ ʯʝʩʪʥʳʭ ʧʘʪʨʠʦʪʦʚ. ʇʦʧʳʪʢʘ ʞʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʚʝʩʪʠ 
çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶè ʟʘʪʷʥʝʪ ʵʪʦ ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʢʠʧʝʥʠʝ ʥʘ ʥʝʧʨʝʜʚʠʜʠʤʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʪʦʠʪʴ ʞʠʟʥʠ ʦʛʨʦʤʥʦʤʫ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʣʶʜʝʡ, ʢʘʢ 
ʚʠʥʦʚʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʥʝʚʠʥʥʳʭ.

ʂʪʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ, ʪʦʪ ʜʦʣʞʝʥ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʡ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ.

ɼʘ, ʦʪʚʝʪʷʪ ʤʥʝ, ʥʦ ð ʵʪʘ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷè!
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ʕʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʪʨʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʟʥʘʯʝʥʠʷ.

1.ð çɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘè ʤʦʞʝʪ ʦʟʥʘʯʘʪʴ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʯʪʦ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪ.

ɾʜʘʪʴ ʜʦʙʨʘ ʦʪ ʪʘʢʦʛʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ. 
ɺʠʜʝʣʠ ʤʳ çʚʩʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʚʣʘʩʪʠè ʚ ʨʫʢʘʭ ʪʘʢʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ: 
ʜʠʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʠʭ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʝ, ʩʣʳʰʘʣʠ ʠʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʢʘʟʳ ʦʪ 
ʫʩʤʠʨʝʥʠʷ ʧʦʛʨʦʤʦʚ, ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʦʥʠ çʟʘʱʠʱʘʣʠè ʩʚʦʝ 
ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʉʦʙʨʘʥʠʝ ʠ ʢʘʢ ʦʥʠ ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ ʩʢʨʳʣʠʩʴ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ. 
ʕʪʠ ʣʶʜʠ ʨʦʞʜʝʥʳ ʜʣʷ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ, ʜʠʩʢʫʩʩʠʡ, ʨʝʟʦʣʶʮʠʡ, ʠʥʪʨʠʛ, 
ʛʘʟʝʪʥʳʭ ʩʪʘʪʝʡ ʠ ʙʝʛʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʣʶʜʠ ʧʦʟʳ, ʘ ʥʝ ʚʦʣʠ; ð ʣʶʜʠ 
ʧʝʨʘ, ʘ ʥʝ ʚʣʘʩʪʠ; ʣʶʜʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘ, ʠʤʧʦʥʠʨʫʶʱʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʠʤ 
ʩʝʙʝ. ɸ ʜʠʢʪʘʪʦʨʫ, ʩʧʘʩʘʶʱʝʤʫ ʩʪʨʘʥʫ ʦʪ ʭʘʦʩʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ: 
ʚʦʣʷ, ʩʜʝʨʞʠʚʘʝʤʘʷ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʛʨʦʟʥʦʝ 
ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʦʝ ʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʚʦʝʥʥʦʝ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ. 
ʈʫʩʩʢʠʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʦʟʜʘʥʳ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʠʤ 
ʤʝʩʪʦ ʚ ɼʘʥʠʠ, ʚ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ, ʚ ʈʫʤʳʥʠʠ: ʠʭ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʦʨʠʟʦʥʪ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʧʦʜʭʦʜʷʱ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ; ʠʭ ʪʨʝʧʝʪ ʟʘ çʯʠʩʪʦʪʫè 
ʩʚʦʠʭ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦ-ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʭ ʦʜʝʞʜ ð 
ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥ; ʠʭ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢʦ ʚʩʷʯʝʩʢʦʡ ʘʤʥʠʩʪʠʠ ʠ ʢ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʠʭ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʤ 
ʣʦʟʫʥʛʘʤ ʠ ʦʪʞʠʚʰʠʤ ʩʭʝʤʘʤ, ʠʭ ʥʘʠʚʥʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚʝʟʜʝ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʠʟ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʳʭ ʠ 
ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ,ð ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʠʭ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ 
ʧʦʩʣʝʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʦʧʘʩʥʳʤ ʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʤ. 
ʉʨʝʜʠ ʥʠʭ ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʅʦʩʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʩ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ ʂʘʧʧʘ; ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʄʦʢʘ, ʢʘʢ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʐʝʣʴʙʳ, ʢʘʢ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʉʘʣʘʟʘʨʘ, ʢʘʢ ʚ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ. ʀ 
ʝʩʣʠ ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʚʠʜʷʪ, ʪʦ ʣʶʜʠ ʪʘʤ ʧʨʦʩʪʦ 
ʩʣʝʧʳ.

2.ð çɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘè ʤʦʞʝʪ ʦʟʥʘʯʘʪʴ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʯʪʦ 
ʜʝʣʦ ʙʫʜʝʪ ʧʝʨʝʜʘʥʦ ʚ ʨʫʢʠ ʥʝʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʦʨʛʘʥʘ (ʜʠʨʝʢʪʦʨʠʠ), ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʤʫ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʤʫ ʦʨʛʘʥʫ (ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʧʦ ʢʦʦʧʪʘʮʠʠ, 
ʥʘʙʨʘʥʥʳʡ ʠʟ ʚʩʝʭ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʠʭ ʟʫʙʨʦʚ ʩ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝʤ 
ʨʘʩʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʠ ʧʝʨʝʙʝʞʘʚʰʠʭ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ).

ʆʪ ʪʘʢʦʡ çʜʠʢʪʘʪʫʨʳè ʤʦʞʥʦ ʞʜʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʛʦ: ʩʘʤʦʛʦ ʩʢʦʨʦʛʦ 
ʧʨʦʚʘʣʘ. ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʝʩʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ. ʀʙʦ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʚ ʢʨʘʪʯʘʡʰʝʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʠ ʚ 
ʧʦʣʥʦʚʣʘʩʪʠʠ ʨʝʰʘʶʱʝʛʦ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʦʜʥʘ, ʣʠʯʥʘʷ ʠ 
ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʦʣʷ. ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʝʩʪʴ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ 
ʚʦʝʥʥʦ-ʦʙʨʘʟʥʦʝ: ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 



ʧʦʣʢʦʚʦʜʯʝʩʪʚʦ, ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʛʣʘʟʦʤʝʨʘ, ʙʳʩʪʨʦʪʳ, ʧʨʠʢʘʟʘ ʠ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. ʋ ʩʝʤʠ ʥʷʥʝʢ ʜʠʪʷ ʙʳʚʘʝʪ ʙʝʟ ʛʣʘʟʘ. ʄʝʜʠʮʠʥʘ ʥʝ 
ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʦʧʝʨʘʮʠʶ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʤʫ ʦʨʛʘʥʫ. ɻʦʬʢʨʠʛʩʨʘʪ ʝʩʪʴ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʦʚʘʣʴʥʦʝ. ɼʠʩʢʫʩʩʠʷ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʟʜʘʥʘ ʜʣʷ 
ʨʘʩʪʨʘʪʳ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʫʧʫʱʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ. ʂʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʴ 
ʦʨʛʘʥʘ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ð ʤʥʦʛʦʚʦʣʠʝ, ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝ ʠ ʙʝʟʚʦʣʠʝ; ʠ ʚʩʝʛʜʘ ð 
ʙʝʛʩʪʚʦ ʦʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ʅʠʢʘʢʦʡ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʥʝ ʦʚʣʘʜʝʝʪ ʭʘʦʩʦʤ, ʠʙʦ ʦʥ ʩʘʤ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʫʞʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ ʥʘʯʘʣʦ ʨʘʩʧʘʜʘ. ɺ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʧʨʠ ʟʜʦʨʦʚʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʨʦʝ ʠ ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ - ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʨʘʩʧʘʜʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʦ ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ ʚ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ, ʧʨʝʥʠʷʭ, ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷʭ, 
ʫʛʦʚʦʨʘʭ ʠ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʭ. ʅʦ ʚ ʯʘʩ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʙʝʜʳ, ʩʤʷʪʝʥʠʷ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʤʛʥʦʚʝʥʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ- ʧʨʠʢʘʟʦʚ ð ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʘʷ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʝʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʠʟ ʥʝʣʝʧʦʩʪʝʡ. ʊʨʝʙʦʚʘʪʴ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʡ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʙʦʠʪʩʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʚʦʦʙʱʝ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʫʪʦʧʠʪʴ ʝʝ ʚ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʦʩʪʠ.

ʈʠʤʣʷʥʝ ʟʥʘʣʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ ʠ ʥʝ ʙʦʷʣʠʩʴ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, ʜʘʚʘʷ ʝʡ ʧʦʣʥʳʝ, ʥʦ ʩʨʦʯʥʳʝ ʠ ʮʝʣʝʚʳʝ ʧʨʘʚʦʤʦʯʠʷ. 
ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʠʤʝʝʪ ʧʨʷʤʦʝ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ð ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ, ʟʘʛʦʨʦʜʠʪʴ ʜʦʨʦʛʫ ʭʘʦʩʫ, ʧʨʝʨʚʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ʨʘʩʧʘʜ ʩʪʨʘʥʳ. ʀ ʚʦʪ, ʝʩʪʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʪʘʢʠʝ ʧʝʨʠʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʙʦʷʪʴʩʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʟʥʘʯʠʪ 
ʪʷʥʫʪʴ ʢ ʭʘʦʩʫ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʶ.

3.ð ʅʦ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘè ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʝʱʝ ʦʜʥʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ ʜʠʢʪʘʪʦʨ, 
ʜʝʣʘʶʱʠʡ ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʩʧʘʩʘʝʤʦʛʦ ʠʤ 
ʥʘʨʦʜʘ.

ʅʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʥʠʢʘʢʦʤʫ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʤʦʞʝʪ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴʩʷ ʠ 
ʨʘʩʮʚʝʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʚʦʣʴʝʪʩʷ ʨʫʩʩʢʘʷ 
ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʩʠʣʘ ʚ ʝʝ ʣʫʯʰʠʭ ʧʝʨʩʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʭ, ð ʚʩʷ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʝʝ ʝʩʪʴ. ʅʘʨʦʜʳ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪʨʝʟʚʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʫʥʠʞʝʥʠʷʭ, 
ʦʜʫʤʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʝʡ ʢʘʪʦʨʛʝ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʧʦʩʪʠʛʥʫʚʰʠʝ, 
ʢʘʢʦʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʦʙʤʘʥ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʟʘ ʣʦʟʫʥʛʦʤ çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʝʡè (ʦʙʤʘʥ, ʚʝʜʫʱʠʡ ʢ ʜʨʦʙʣʝʥʠʶ, 
ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʶ ʠ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʶ ʩ ʪʳʣʘ!) ð ʜʦʣʞʥʳ ʚʩʪʘʪʴ ʦʪ ʦʜʨʘ, 
ʩʪʨʷʭʥʫʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʧʘʨʘʣʠʯ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤʘ, ʙʨʘʪʩʢʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʩʚʦʠ 
ʩʠʣʳ ʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʝʜʠʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ. ʀ ʧʨʠʪʦʤ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʥʝ ʟʘʤʦʨʳʰʘʤʠ ʠ ʨʘʙʘʤʠ, ʟʘʩʪʨʘʱʠʚʘʝʤʳʤʠ ʠʟ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ, ʘ ʚʝʨʥʳʤʠ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. ɺʝʨʥʳʤʠ ð ʥʦ ʥʝ 



ʨʘʙʘʤʠ ʠʣʠ ʭʦʣʦʧʘʤʠ, ʘ ʚʝʨʥʳʤʠ ʩʳʥʘʤʠ ʠ ʩʫʙʲʝʢʪʘʤʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ 
ʧʨʘʚ. ʉʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ð ʥʦ ʥʝ ʩʝʧʘʨʘʪʠʩʪʘʤʠ, ʠʣʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤʠ, ʠʣʠ ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʘʤʠ, ʠʣʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤʠ (ʚʝʜʴ ʦʥʠ 
ʪʦʞʝ çʩʘʤʦ-ʜʝʷʪʝʣʴʥʳè...), ʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʷʤʠ, 
ʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ, ʩʣʫʛʘʤʠ, ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʠ ʚʦʠʥʘʤʠ.

ʕʪʫ ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʠ ʙʣʘʛʫʶ ʩʠʣʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʙʫʜʫʱʠʡ ʜʠʢʪʘʪʦʨ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʠ ʪʘʣʘʥʪʫ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʪʴ ʦʪʢʨʳʪʘ ʜʦʨʦʛʘ ʚʚʝʨʭ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʠʟʘ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʦʪʙʦʨ 
ʣʶʜʝʡ ʜʦʣʞʝʥ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴʩʷ ʥʝ ʢʣʘʩʩʦʤ, ʥʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ, ʥʝ 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʦʤ, ʥʝ ʧʨʦʥʳʨʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʥʝ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʤʠ ʥʘʰʝʧʪʘʤʠ ʠʣʠ 
ʠʥʪʨʠʛʘʤʠ ʠ ʥʝ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ,ð ʘ 
ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: ʫʤʦʤ, ʯʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʠ ʚʦʣʝʶ. ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʳ ʣʶʜʠ ʩʦʚʝʩʪʥʳʝ ʠ ʭʨʘʙʨʳʝ, ʘ 
ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʚʳʜʚʠʞʝʥʮʳ ʠ ʥʝ ʥʘʡʤʠʪʳ ʠʥʦʟʝʤʮʝʚ...

ʀ ʝʩʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʚʣʦʞʝʥʠʷ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦ ʠʤʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʙʦʨʘ ʚʚʝʨʭ, ð 
ʪʦ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʡʪʠ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ 
ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʚʩʝʤʠ: çʜʘ, ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʠ ʷ ʪʦʞʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪè. ʀ ʙʫʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ð ʠʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪ ʵʪʦ ʠ ʷʚʠʪ 
ʧʦʜʣʠʥʥʫʶ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʠʣʠ ʨʘʩʧʦʣʟʝʪʩʷ, ʨʘʩʧʘʜʝʪʩʷ 
ʠ ʝʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʄʳ ʚʝʨʫʝʤ ʚ ʧʝʨʚʦʝ; ʛʦʩʧʦʜʘ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʠ ʷʚʥʦ 
ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ ʚʪʦʨʦʛʦ.

ʀʪʘʢ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʫʜʝʪ:

1.  ð ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʭʘʦʩ;
2.  ð ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʯʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨ ʣʶʜʝʡ;
3.  ð ʥʘʣʘʜʠʪʴ ʪʨʫʜʦʚʦʡ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ;
4.  ð ʝʩʣʠ ʥʫʞʥʦ ʙʫʜʝʪ, ʦʙʦʨʦʥʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʚʨʘʛʦʚ ʠ 

ʨʘʩʭʠʪʠʪʝʣʝʡ;
5.  ð ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ʪʫ ʜʦʨʦʛʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʜʝʪ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ, 

ʢ ʨʦʩʪʫ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, 
ʚʝʣʠʯʠʶ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.

ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʚʳʡʜʝʪ ʠʟ 
ʥʘʰʝʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ? ʅʝʪ, ʥʘ ʵʪʦ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʰʘʥʩʦʚ. ɿʜʝʩʴ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʣʣʶʟʠʡ. ʀ ʝʩʣʠ, ʥʝ ʧʨʠʚʝʜʠ ɹʦʛ, ʈʦʩʩʠʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʙʳ ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʦʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ, ʪʦ ʵʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʙʳ ʠʣʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʪʠʨʘʥʘ, ʠʣʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʫʶ ʢʦʣʣʝʛʠʘʣʴʥʫʶ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ ð ʜʣʷ ʚʷʱʝʛʦ ʧʦʟʦʨʥʦʛʦ ʧʨʦʚʘʣʘ.



15 ʠʶʥʷ 1951 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʪʘʚʢʘ ʥʘ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ

ʂʦʛʜʘ ʯʠʪʘʝʰʴ ʩʪʘʪʴʠ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ 
ʧʘʨʪʠʡ, ʪʦ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʫʜʠʚʣʷʝʰʴʩʷ ʥʘ ʪʫ ʪʦʨʦʧʣʠʚʫʶ ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʴ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʚʩʝ (ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ) ʩʧʝʰʘʪ ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦ 
ʩʚʦʝʡ çʚʝʨʝè ʚ ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʠ çʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴè ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ 
ʟʘʧʘʜʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ.

ʄʦʪʠʚʳ ʠʭ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʧʦʥʷʪʥʳ: 1.ð ʆʥʠ ʦʪʚʝʨʛʘʶʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ 
ʨʝʞʠʤ (ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʦʥʠ ʧʨʘʚʳ); ʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʦʥʠ ʥʝ 
ʫʤʝʶʪ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ (ʘ ʵʪʦ 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʦ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʦ). 2.ð ʆʥʠ ʠʱʫʪ ʦʧʦʨʳ ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʧʘʨʪʠʡ, ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʦʡ, ʟʘʚʝʜʦʤʦ 
ʥʝʨʫʩʩʢʦʡ ʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʫʩʩʢʦʡ ʩʨʝʜʳ (ʯʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʦʧʘʩʥʦ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ 
ʛʠʙʝʣʴʥʦ), ʘ ʪʘʤ ʙʝʟ ʧʨʠʩʷʛʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʠ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʥʝ ʭʦʪʷʪ; ʚʦʪ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʷʪʴʩʷ. 3.ð 
ʊʦʣʴʢʦ ʪʘʢʦʡ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʠʤ 
ʚʩʝʤ ʥʘʜʝʞʜʫ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʘ 
ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʞʠʚʝʪ ʵʪʦʡ ʥʘʜʝʞʜʦʡ (çʷ ʙʫʜʫ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ, ʪʳ ʙʫʜʝʰʴ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ, ʦʥ-ʦʥʘ ʙʫʜʫʪ 
ʩʝʥʘʪʦʨʘʤʠè...). 4.ð ʆʥʠ ʚʩʝ ʝʱʝ ʞʠʚʫʪ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʤ, ʙʫʜʪʦ 
ʚʩʷʢʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ çʧʨʘʚʘè ʠ çʩʚʦʙʦʜʫè ʠ 
ʙʫʜʪʦ ʚʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ çʥʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʳè (ʪʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʝʪʩʷ 
ʠʩʪʦʨʠʝʡ).

ʏʠʪʘʷ ʠʭ ʞʫʨʥʘʣʳ ʠ ʛʘʟʝʪʳ, ʧʦʥʠʤʘʝʰʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʫʜʠʚʣʷʝʰʴʩʷ. ɺʝʜʴ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷè ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʝ ʚʝʨʳ, ʘ ʦʧʳʪʥʦʛʦ 
ʟʥʘʥʠʷ. ʏʪʦ ʞʝ, ʦʧʳʪ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ, ʘ ʥʝʨʝʜʢʦ ʠ 
ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ-ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʡ ʞʠʟʥʠ ð ʥʝ ʥʘʫʯʠʣ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʯʠʥʘ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʘʷ ʠ ʚʩʶʜʫ 
ʩʘʤʘ ʩʝʙʝ ʨʘʚʥʘʷ?

ʅʝʫʞʝʣʠ ʦʥʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦ 
çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘè, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʥʘʭʣʦʙʫʯʠʪʴ ʣʶʙʦʤʫ 
ʥʘʨʦʜʫ,ð çʩʦʡʜʝʪ-ʧʦʜʦʡʜʝʪ, ʥʝ ʧʨʷʤʦ, ʪʘʢ ʥʘʙʝʢʨʝʥʴè?.. ɺʝʜʴ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ð ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʣʠʯʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʦʧʳʪʥʦʝ ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ (ʩʤ. çʅʘʰʠ ɿʘʜʘʯʠè 134 
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ð 135). ʂʘʢ ʞʝ ʵʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʫʨʘʟʫʤʝʣʠ, ʯʪʦ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ð ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʥʠ ʣʫʯʰʘʷ 
ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ?

ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʜʦ ʥʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʥʝ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ, ʘ ʠʩʢʘʪʴ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴ 
ʩʚʦʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʥʝʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʝ. ʅʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ 
ʥʝ ʥʘ ʢʦʛʦ; ʠ ʙʨʝʤʷ ʥʘʰʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʠ ʥʝʩʪʠ ʩʘʤʠ. ʅʝ 
ʤʦʞʝʤ ʞʝ ʤʳ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʜʨʫʛʠʝ, ʥʝʨʫʩʩʢʠʝ 
ʣʶʜʠ ʩʫʤʝʶʪ ʧʦʥʷʪʴ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʝʝ ʜʫʰʫ, ʝʝ 
ʜʫʭ, ʝʝ ʚʝʨʫ, ʝʝ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ (ʜʫʰʝʚʥʦ-
ʜʫʭʦʚʥʳʝ!) ʥʝʜʦʯʝʪʳ ʠ ʠʟʦʙʨʝʩʪʠ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʪ ʥʦʚʳʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ... ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʥʝ ʟʥʘʶʪ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʝʝ; ʦʥʠ ʙʦʷʪʩʷ ʝʝ; ʠ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʥʘʚʷʟʘʪʴ 
ʥʘʤ ʩʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʰʪʘʤʧ, ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʘʟʣʦʞʠʪ ʠ 
ʦʙʝʩʩʠʣʠʪ ʈʫʩʩʢʦʝ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ.

ɸ ʈʦʩʩʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʚʩʝʤ ʦʩʦʙʦʝ ʠ ʠʥʦʝ.

ɸʚʪʦʨ ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʪʩʷ (ʠ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʥʝ 
ʩʦʤʥʝʚʘʝʪʩʷ), ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʫ ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʜʣʷ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʯʝʥʴ ʧʦʣʝʟʥʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʜʣʷ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʵʪʦ ʚʘʞʥʦ, ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʝ ʜʣʷ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʦ ʠʤʝʝʪ ʚʝʣʠʢʦʝ ð ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʚʦʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʅʦ ʬʦʨʤʘ ʵʪʦʛʦ 
ʫʯʘʩʪʠʷ ʠ ʩʪʝʧʝʥʴ ʵʪʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʨʦʚʥʶ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʣʠʯʥʳʤ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʟʨʝʣʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺʩʷ ʟʘʜʘʯʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʚʝʨʥʦ ʨʘʩʧʦʟʥʘʚʘʪʴ ʵʪʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʚʝʨʥʦ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʵʪʠ ʧʨʘʚʘ. ɸ ʵʪʫ ʟʘʜʘʯʫ ʥʝʣʴʟʷ ʥʠ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʪʴ, ʥʠ 
ʦʙʭʦʜʠʪʴ.

ʇʨʦʰʣʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʋʣʴʷʥʦʚ-ʃʝʥʠʥ, ʵʪʦʪ ʚʝʨʥʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʜʠʢʘʣʠʟʤʘ, ʫʚʝʨʷʣ, ʯʪʦ çʢʘʞʜʘʷ 
ʢʫʭʘʨʢʘè ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʋʞʝ ʚ 1921 ð 1922 
ʛʦʜʘʭ ʦʥ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣ: çʄʳ ʣʶʜʠ ʚʨʦʜʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʦʣʫʜʠʢʠʝè, çʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʰʘʛʘ ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʝ ʜʝʣʘʪʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ 
ʠ ʩʦ ʩʚʦʝʶ ʚʣʘʩʪʴʶè; çʥʘʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʫʯʠʪʴʩʷ 
ʯʠʪʘʪʴ, ʧʠʩʘʪʴ ʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʧʨʦʯʠʪʘʥʥʦʝè; ʥʘʩ çʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ ʥʝ ʫʯʠʣʠè ʠ ʪ. ʜ. ʋʞʝ ʪʦʛʜʘ ʵʪʦʪ ʫʤʥʳʡ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʥʘʙʦʣʪʘʣ ʛʣʫʧʦʩʪʝʡ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʘʷ 
ʥʝʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʴ ʠ ʤʘʩʩʦʚʘʷ ʥʝʢʫʣʴʪʫʨʥʦʩʪʴ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʛʫʙʠʪ 
ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ʅʦ 
ʩʪʘʚʢʘ ʥʘ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʦʛʦ ʠ ʙʝʟʙʦʞʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘ ʙʳʣʘ ʫʞʝ 
ʩʜʝʣʘʥʘ ʠ ʝʤʫ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʚʳʜʝʣʷʪʴ ʢʚʝʨʭʫ ʥʝʛʦʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ 



ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʠ ʛʫʙʠʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʉʪʘʣʠʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ 
ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʩ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʚʠʨʝʧʦʩʪʴʶ.

ʉʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ ʛʦʣʦʩʫʶʱʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ; ʠ ʵʪʦ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ, 
ʚʩʝʤʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷʤʠ ʠ ʚʩʝʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʤ 
ʠ ʥʝʚʝʣʠʢʦʚʦʟʨʘʩʪʥʳʤ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 
(ʝʱʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ); ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʝ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʛʦʣʦʩʫʶʪ ʠ ʥʝ 
ʠʟʙʠʨʘʶʪʩʷ (ʫʞʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ); ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʠ ʫʪʨʘʯʠʚʘʶʪ 
ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʠʣʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʘ (ʜʦʢʘʟʘʣʠ ʩʚʦʶ 
ʥʝʛʦʜʥʦʩʪʴ). ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʝʱʝ ʠ ʦ ʞʝʥʱʠʥʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʝʜʘʚʥʦ 
çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʝʡʰʘʷè ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ ʚ ʮʝʣʦʤ ʨʷʜʝ ʢʘʥʪʦʥʦʚ ʩʥʦʚʘ 
ʦʪʢʘʟʘʣʘ ʚ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ çʨʝʬʝʨʝʥʜʫʤʘè (ʞʝʥʱʠʥʳ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʝ, 
ʥʝʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ).

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʳʭ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʠ ʥʝʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʚʦʠʤ 
ʠʟʚʦʣʝʥʠʝʤ; ʠ ʝʱʝ,ð ʯʪʦ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʵʪʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ 
ʣʶʜʝʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʦ.

ʅʦ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʪʝʤ ʫ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 
ʩʣʝʧʦ-ʥʘʠʚʥʳʡ ʠ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʤʳʡ ʦʧʪʠʤʠʟʤ; ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ 
ʪʘʢ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʚʠʜʝʪʴ ʨʝʘʣʴʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʠ ʝʝ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ..: ɺʩʝ, ʚʩʝ, ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʟʨʝʣʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʤʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʝʣʷʤʠ, ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤʠ 
ʩʫʜʴʷʤʠ ʧʦʣʴʟʳ ʠ ʚʨʝʜʘ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ çʜʦʙʨʘè ʠ çʟʣʘè: ʚʩʝ ʦʥʠ 
çʧʨʠʟʚʘʥʳè ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ, ʦʙʦʨʦʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʙʣʘʛʦʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʩʚʦʙʦʜʦʡ, 
ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ ʩʪʨʘʥʳ ð ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, 
ʢʘʢʦʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ, ʢʘʢʘʷ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʘʷ 
ʛʣʫʧʦʩʪʴ, ʢʘʢʦʡ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʢʨʫʛʦʟʦʨ ʠ ʢʘʢʠʝ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʠʝ 
ʟʘʤʳʩʣʳ ʞʠʚʫʪ ʚ ʠʭ ʜʫʰʘʭ...

ʌʘʥʘʪʠʢʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʜʘʞʝ ʚʩʝʤʝʨʥʦ 
ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ: ʦʥʠ ʞʘʞʜʫʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʟʘ ʚʩʷʢʠʤ ʚʟʨʦʩʣʳʤ-ʥʝ-ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʤ, ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʥʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʛʦ ʠ ʟʣʦʢʦʟʥʝʥʥʦʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʢ ʫʨʥʘʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ.

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ð ʚʩʝʭ ʞʝʥʱʠʥ, ʥʝʚʟʠʨʘʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʚʝʨʥʳʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʪʨʫʜʘ (çʪʳ ʙʣʶʜʝʰʴ ʜʦʤ, ʘ ʷ ð ʥʘ ʩʣʫʞʙʝè; 
çʪʳ ʩʪʨʦʠʰʴ ʩʝʤʝʡʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʘ ʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦè); ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʠʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʙʨʝʤʝʥʝʤ 
(ʜʝʪʦʨʦʞʜʝʥʠʝ); ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦʙʝʨʝʛʘʷ ʠʭ ʞʝʥʩʪʚʝʥʥʦʝ 



ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʠʭ ʚʳʩʰʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ.

ʀʤ ʥʘʜʦ ʚʳʪʘʱʠʪʴ ʚʩʝʭ ʞʝʥʱʠʥ ʥʘ ʤʠʪʠʥʛʠ, ʥʘ ʫʣʠʮʫ, ʥʘ ʪʨʠʙʫʥʫ, 
ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʩʫʜʠʪʴ ʠ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʠʭ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʦʚʣʝʯʴ ʠʭ ʚ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʨʘʟʜʦʨʳ, ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʣʝʚʝʪʫ, ʚ ʨʫʛʘʥʴ ʠ ʜʨʘʢʠ (ʠʙʦ ʪʝʧʝʨʴ ʜʝʨʫʪʩʷ ʠ ʚ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʭ, ʠ ʚ ʩʝʥʘʪʘʭ!); ʠʤ ʥʘʜʦ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʙʨʘʢʦʚ 
ʠ ʩʝʤʝʡ ð ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʝʤ ʤʝʞʜʫ 
ʤʫʞʝʤ ʠ ʞʝʥʦʡ.

ɿʘʪʝʤ ʦʥʠ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʦʪʦʜʚʠʥʫʪʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʜʘʣʴʰʝ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ 
ʧʨʝʜʝʣ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ: çʇʦʯʝʤʫ 21 ʛʦʜ, ʘ ʥʝ 20? ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ 19? 
ʇʦʯʝʤʫ ʥʝ 18? ʂʪʦ ʟʘʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʩʚʦʡ ʭʣʝʙ, ʪʦʪ ʚʟʨʦʩʣʳʡ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ. ʉʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʨʘʙʦʪʦʢ ʝʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʟʨʝʣʦʩʪʠ!è...ð ʅʫ, ʯʪʦ ʞʝ, ʤʥʦʛʠʝ ʶʥʦʰʠ ʠ ʜʝʚʫʰʢʠ ʟʘʨʘʙʘʪʳʚʘʶʪ 
ʩʝʙʝ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʫʞʝ ʚ ʰʢʦʣʝ: ʠʥʦʡ ʚʪʦʨʦʢʣʘʩʩʥʠʢ ʨʝʧʝʪʠʨʫʝʪ ʜʚʫʭ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʰʝʢ, ʜʘ ʪʘʢ ʧʦʪʦʤ ʠ ʢʦʨʤʠʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʚʩʶ ʛʠʤʥʘʟʠʶ. ʂʪʦ 
ʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʠʭ çʧʘʧʠʨʦʩʥʠʢʦʚè ʥʘ ʫʣʠʮʝ? ʊʨʘʢʪʠʨʥʳʭ ʠ 
ʣʠʬʪʦʚʳʭ çʧʠʢʢʦʣʦè? ɺ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʷʪʠ- ʠ 
ʩʝʤʠʣʝʪʥʠʝ ʜʝʪʠ ʨʘʟʥʦʩʷʪ ʧʦ ʜʦʤʘʤ ʛʘʟʝʪʳ; ʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ 
ʪʨʫʜ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʭ ʠ ʥʘ ʬʘʙʨʠʢʘʭ... ɸ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʳʝ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʩʘʤʠ ʟʘʨʘʙʘʪʳʚʘʶʪ ʩʝʙʝ ʥʘ 
ʞʠʟʥʴ...

ɺ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʛʦʩʧʦʜʘ çʬʝʚʨʘʣʠʩʪʳè ʧʦʰʣʠ ʝʱʝ ʜʘʣʴʰʝ: ʚ 
ʤʘʨʪʝ 1917 ʛʦʜʘ, ʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʨʘʜʦʩʪʷʭ ʠ ʚ ʟʥʘʢ ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ 
ʫʤʠʣʝʥʠʷ ð ʦʥʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʠ ʠʟ ʪʶʨʝʤ ʚʩʝʭ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʠ ʜʘʣʠ ʠʤ 
ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ, ʦ ʯʝʤ ʥʝ ʙʝʟ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʥʝ ʙʝʟ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʈʦʟʳʩʢʘ, 
ʫʤʥʳʡ ʠ ʜʘʨʦʚʠʪʳʡ ɸʨʢʘʜʠʡ ʌʨʘʥʮʝʚʠʯ ʂʦʰʢʦ (ʥʳʥʝ ʧʦʢʦʡʥʳʡ). ʅʫ, 
ʯʪʦ ʞ, ʪʶʨʴʤʘ ð ʭʦʨʦʰʘʷ ʰʢʦʣʘ ʞʠʟʥʠ; ʠ çʥʝʚʠʥʥʳʝ 
ʩʪʨʘʜʘʣʴʮʳè (ʤʦʰʝʥʥʠʢʠ, ʛʨʘʙʠʪʝʣʠ ʠ ʫʙʠʡʮʳ) ʠʤʝʣʠ ʧʦʣʥʦʝ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʚʦʡʪʠ ʚ ʨʘʜʦʩʪʴ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʦʢʪʷʙʨʴʩʢʦʛʦ 
ʨʝʞʠʤʘ ʠ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʩʚʦʶ çʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴè... ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ: 
ʧʨʦʷʚʠʣʠ!

çʆʙʠʜʝʣʠè ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʭ ʠ ʦʙʦʰʣʠ ʜʝʪʩʢʫʶ... ɿʘʙʳʣʠ ʜʘʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʧʦʤʝʰʘʥʥʳʤ... ʀʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʯʠʩʪʢʫ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʥʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʦʜʥʠʭ ʙʫʡʥʳʭ ʠ ʠʜʠʦʪʦʚ...ð 
ʇʦʤʠʣʫʡʪʝ, ʩʨʝʜʠ ʜʫʰʝʚʥʦʙʦʣʴʥʳʭ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʜʦʙʨʳʭ ʠ ʜʘʨʦʚʠʪʳʭ 
ʣʶʜʝʡ! ɼʫʰʝʚʥʦʙʦʣʴʥʳʤʠ ʙʳʣʠ ʧʦʵʪ ɹʘʪʶʰʢʦʚ [1], ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʡ 
ɻʣʝʙ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ [2], ʜʘʨʦʚʠʪʳʡ ɻʘʨʰʠʥ [3], ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʡ ɺʨʫʙʝʣʴ 
[4], ʧʦʵʪ ʂʝʣʴʜʝʨʣʠʥ [5], ʨʦʤʘʥʪʠʢ ʐʫʤʘʥ [6] ʠ ʩʪʦʣʴ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʡ 



ʩʨʝʜʠ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʘʤ ʩʪʠʭʦʧʠʩʘʪʝʣʴ ʈʘʡʥʝʨ ʄʘʨʠʷ ʈʠʣʴʢʝ [7]... 
ɼʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʘʤ ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʇʠʩʘʨʝʚ [8], ʥʠʛʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʟʘʩʣʫʛʠ ʢʦʝʛʦ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʳ ʠ ʚʦʩʧʝʪʳ ʜʘʞʝ ʚ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʣʦʚʘʨʷʭ,ð ʩʠʜʝʣ ʚ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʝʤ ʜʦʤʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʣ ʩʝʙʷ 
çɹʦʛʦʤè... (ʬʘʢʪ!) ʂʘʢ ʞʝ ʤʦʞʥʦ ʣʠʰʘʪʴ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʭ ʧʨʘʚʘ ʛʦʣʦʩʘ 
ð ʦʛʫʣʴʥʦ?

ɼʘ ʠ ʜʝʪʝʡ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʦʙʠʞʘʪʴ: ʫ ʥʠʭ ʜʫʰʠ ʯʠʩʪʳʝ, 
ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʝ ʠ ʜʦʙʨʳʝ; ʦʥʠ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ ʟʘ 
çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴè ð ʚʩʝ: ʛʘʣʯʘʪʘ, ʚʦʣʯʘʪʘ, ʧʳʞʠʢʠ, ʨʳʞʠʢʠ ʠ ʚʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ...

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʷʛʦʪʝʥʠʝ ʢ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶ 
ʛʦʣʦʩʫʶʱʝʛʦ ʢʘʜʨʘ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʫ ʬʘʥʘʪʠʢʦʚ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʩʫʱʠʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʦʩʪʠè ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʝʝ ʢʨʠʪʝʨʠʝʤ: ʯʝʤ 
ʙʦʣʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ, ʪʝʤ 
çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʝʝè ʜʘʥʥʳʡ ʨʝʞʠʤ... ʀʙʦ ʦʥʠ ʠʩʭʦʜʷʪ ʠʟ ʣʦʞʥʦʛʦ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʙʫʜʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʪʦʛʜʘ ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʩʦʚʳʚʘʝʪ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ çʫʨʥʫè ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʙʠʣʝʪʠʢ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʤʘʣʦ ʠʣʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʠ ʚʳʜʘʪʴ 
ʩʚʦʝ ʣʠʯʥʦʝ, ʢʣʘʩʩʦʚʦʝ ʠʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʝ ʟʘ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʫʶ 
ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʦʣʴʟʫ...

[1] ɹʘʪʶʰʢʦʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1787 ð 1855) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʵʪ.

[2] ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ɻʣʝʙ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1843 ð 1902) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ.

[3] ɻʘʨʰʠʥ ɺʩʝʚʦʣʦʜ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ (1855 ð 1888) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ.

[4] ɺʨʫʙʝʣʴ ʄʠʭʘʠʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ (1856 ð 1910) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ.

[5] ɻʸʣʴʜʝʨʣʠʥ ʌʨʠʜʨʠʭ (1770 ð 1843) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʧʦʵʪ.

[6] ʐʫʤʘʥ ʈʦʙʝʨʪ (1810 ð 1856) ð ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ.

[7] ʈʠʣʴʢʝ ʈʘʡʥʝʨ ʄʘʨʠʷ (1875 ð 1926) ð ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʧʦʵʪ.

[8] ʇʠʩʘʨʝʚ ɼʤʠʪʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ (1840 ð 1868) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ 
ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʢʨʠʪʠʢ, ʬʠʣʦʩʦʬ-ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪ ʠ ʫʪʦʧʠʯʝʩʢʠʡ 
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪ.



ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʉʪʘʚʢʘ ʥʘ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʝʧʦʪʝ

ʂʦʛʜʘ ʥʘʙʣʶʜʘʝʰʴ ʠʟ ʛʦʜʘ ʚ ʛʦʜ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʭ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ ʟʘʧʘʜʘ, ʪʦ ʠʟʫʤʣʷʝʰʴʩʷ ʪʦʤʫ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʜʝʩʴ 
ʥʘʯʘʣʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦʜʘʚʠʣʦ ʠ ʚʳʪʝʩʥʠʣʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʪʢʫʜʘ ʵʪʘ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʜʝʣʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦ, ʧʨʦʩʪʦ, ʦʙʱʝʜʦʩʪʫʧʥʦ ʠ 
ʣʝʛʢʦʧʦʩʪʠʞʠʤʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʥʠʢʘʢʠʭ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʡ, 
ʥʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ? ʉʘʧʦʞʥʠʢ ʜʦʣʛʦ 
ʫʯʠʪʩʷ ʩʘʧʦʞʥʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ 
ʷʢʦʙʳ ʥʝ ʥʫʞʥʘ. ɻʦʨʰʝʯʥʠʢ ʙʝʟ ʫʤʝʥʠʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʪʦʠʪ; ʘ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʷʢʦʙʳ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʧʝʨʚʳʡ ʚʩʪʨʝʯʥʳʡ, 
ʜʦʩʪʠʛʰʠʡ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʠ ʷʚʥʦ ʥʝ ʙʫʡʩʪʚʫʶʱʠʡ ʚ ʩʫʤʘʩʰʝʩʪʚʠʠ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʴ ʨʘʚʥʷʣʘʩʴ ʥʫʣʶ. 
ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʢʘʢʫʶ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʨʘʙʦʯʠʡ 
ʠʟ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʥʘʜʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ 
ʫ ʚʘʩ çʧʝʨʝʛʦʨʝʣʘ ʧʨʦʙʢʘè; ʦʥ ʩʦʟʝʨʮʘʝʪ ʚʩʶ ʚʘʰʫ ʢʚʘʨʪʠʨʫ; 
ʧʨʦʩʣʝʞʠʚʘʝʪ ʧʫʪʴ ʧʨʦʚʦʜʦʚ; ʤʳʩʣʝʥʥʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ 
ʠʟʦʣʠʨʫʝʪ ʢʘʞʜʳʡ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʴ ʠ ʢʘʞʜʫʶ ʣʘʤʧʫ... ʀ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ 
ʩʚʦʝʛʦ. ʆʥ ʵʪʦʤʫ ʫʯʠʣʩʷ. ʆʥ ʚʣʘʜʝʝʪ ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ. ʆʥ 
ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʟʥʘʝʪ, ʩʫʜʠʪ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩʣʫʞʠʪ. ɸ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʜʝʣʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʩʣʦʞʥʝʝ; ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʝʝ; ʠ 
ʛʦʨʠʟʦʥʪ ʟʜʝʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʢʚʘʨʪʠʨʥʦʛʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘ...

ʀ ʚʜʨʫʛ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʫʣʠʮʳ. ʇʦʜʦʙʥʦ 
ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʧʦ ʫʣʠʮʝ ʚʩʷʢʠʡ ʤʦʞʝʪ ʭʦʜʠʪʴ, ʚʩʝʤ ʧʦʟʚʦʣʝʥʦ, ʚʩʝ ʜʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʭʦʨʦʰʠ; ʪʘʢ ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ð ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʥʝ ʥʫʞʥʦ. ʊʫʪ ʥʠʢʘʢʦʡ 
çʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʠè ʥʝ ʥʘʜʦ: ʥʠ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʥʠ ʩʠʥʪʝʟʘ, ʥʠ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, 
ʥʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ, ʥʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; çʭʦʜʠè ð ʠ ʚʩʝ ʪʫʪ. ɺʧʨʦʯʝʤ, 
ʠ ʵʪʦ ʠʣʣʶʟʠʷ, ʠʙʦ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʭʦʜʫ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʥʘʤ, 
ʯʪʦ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʫʣʠʮʝ ð ʝʩʪʴ ʮʝʣʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʘ ʪʦ ʢʘʢ ʨʘʟ 
ʦʢʘʞʝʰʴʩʷ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʝ ʠʣʠ ʚ ʤʦʨʛʝ. ʅʦ ʩʫʜʠʪʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ð 
ʚʳʙʠʨʘʪʴ, ʠʟʙʠʨʘʪʴʩʷ, ʧʨʠʤʳʢʘʪʴ ʢ ʧʘʨʪʠʷʤ, ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, 
ʩʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴʩʷ, ʚ ʚʳʛʦʜʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʧʨʦʤʦʣʯʘʪʴ, ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʤʠʥʫʪʫ 
ʩʦʣʛʘʪʴ, ʥʳʨʥʫʪʴ, ʫʛʦʜʠʪʴ ʠ ʧʨʦʣʝʟʪʴ - ʵʪʦ ʚʩʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦ 
ʚʩʷʢʦʤʫ, ʵʪʦ ʜʘʥʦ ʚʩʝʤ çʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳè; ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʥʠ 
ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ.

ʀ ʚʦʪ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʘʷ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ ʣʶʜʝʡ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ; ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ.

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʇʦʜʫʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ: ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʜʦʛʤʘʪʫ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʘʚʦ 
ʛʦʣʦʩʘ ʜʦʣʞʥʦ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʚʩʝʤ, ʢʪʦ ʧʨʦʞʠʣ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʯʠʩʣʦ ʣʝʪ, ʢʪʦ ʥʝ ʧʦʧʘʣ ʚ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʡ ʜʦʤ ʠ 
ʢʪʦ ʥʝ ʦʩʫʞʜʝʥ ʟʘ ʪʷʞʢʦʝ yroʣʦʚʥʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʩ ʣʠʰʝʥʠʝʤ 
ʧʨʘʚ. ɺʩʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳ ʚ ʜʝʣʘʭ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʪʝʭʥʠʢʠ, ʩʝʤʴʠ, ʰʢʦʣʳ, ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʮʝʨʢʚʠ, ʩʫʜʘ, ʘʨʤʠʠ 
ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ...

ʅʝʫʞʝʣʠ ʚʩʝ? ʂʦʥʝʯʥʦ ʚʩʝ! ʉʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʤʦʛʫʪ ʪʦʣʴʢʦ 
çʚʨʘʛʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè, çʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʳè, çʬʘʰʠʩʪʳè, çʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʳè ʠ 
ʧʨʦʯʠʝ çʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʝè ʠʣʠ çʦʪʚʝʨʞʝʥʥʳʝè ʣʶʜʠ.

ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʘʢ, ʠ ʩʜʝʣʘʝʤ ʚʳʚʦʜʳ. ʇʨʠʯʠʩʣʠʤ ʢ ʯʝʩʪʥʳʤ ʠ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ. ɺʦʪ ʦʥʠ: ʚʩʝ ʥʝʧʦʡʤʘʥʥʳʝ 
ʚʦʨʳ, ʧʨʦʡʜʦʭʠ-ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʳ, ʟʘʚʝʜʦʤʳʝ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ, 
ʜʝʟʝʨʪʠʨʳ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ ʠʟʤʝʥʥʠʢʠ ʨʦʜʠʥʳ, ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʠʩʯʝʟʘʶʱʠʝ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʳ, ʜʝʪʦʧʦʢʫʧʘʪʝʣʠ, ʨʘʩʪʣʠʪʝʣʠ, ʧʴʷʥʠʮʳ, ʢʫʨʠʪʝʣʠ 
ʦʧʠʫʤʘ, ʨʘʙʳ ʢʦʢʘʠʥʘ, ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʠ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʠʮʳ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ 
ʜʦʤʦʚ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʠʩʪʳ, ʛʘʥʛʩʪʝʨʳ, ʘʧʘʰʠ, 
ʩʫʪʝʥʝʨʳ, ʰʫʣʝʨʘ, ʩʚʦʜʥʠʢʠ ʠ ʩʚʦʜʥʠ, ʢʦʥʦʢʨʘʜʳ, ʨʦʩʪʦʚʱʠʢʠ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʥʝʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ ʚʩʝʭ ʩʦʨʪʦʚ ʠ 
ʢʘʣʠʙʨʦʚ, ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʠ, ʘʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʥʳʨʳ...

ʉʣʦʚʦʤ, ʚʩʝ ʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʛʥʠʣʴʝ, ʚʩʝ ʪʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʧʦʜʦʥʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʯʝʨʥʴ. ʕʪʘ ʪʘ 
ʩʘʤʘʷ ʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʯʝʨʥʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʂʘʨʣʝʡʣʴ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʝ ʠʟʦʙʨʘʟʠʣ ʚ 
ʩʚʦʝʡ çʀʩʪʦʨʠʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè; ʪʘ ʩʘʤʘʷ ʯʝʨʥʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ, 
ʨʘʩʪʝʨʟʘʚ ʪʝʣʦ ʤʘʜʘʤ ʃʘʤʙʘʣʴ [1], ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ʥʦʩʠʣʘ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ 
ʥʘ ʰʝʩʪʝ ʝʝ ʧʦʣʦʚʳʝ ʦʨʛʘʥʳ; ʪʘ ʩʘʤʘʷ ʯʝʨʥʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚ ɸʥʛʣʠʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʙʨʠʩʦʚʘʣ ʐʝʢʩʧʠʨ (ʚ çʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʍʨʦʥʠʢʘʭè), ʘ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʟʘʢʨʝʧʠʣʠ ʩ ʪʘʢʠʤ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʐʤʝʣʝʚ [2] ʠ 
ʂʦʨʦʚʠʥ [3] (ʚ ʢʥʠʛʝ ʦ ʐʘʣʷʧʠʥʝ). ɺ ʧʦʜʚʘʣʘʭ ʏʝʢʠ ʷ ʯʘʩʘʤʠ 
ʩʣʫʰʘʣ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʳʝ ʠʟʣʠʷʥʠʷ ʵʪʦʡ ʯʝʨʥʠ, ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ çʘʥʘʨʭʠʩʪʦʚ-
ʢʦʤʙʠʥʘʪʦʨʦʚè, ʞʫʪʢʠʭ ʧʦʣʫʤʘʪʨʦʩʦʚ, ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʭ ʂʝʨʝʥʩʢʠʤ ʠʟ 
ʪʶʨʝʤ ʩʚʠʨʝʧʳʭ ʫʙʠʡʮ, ʩʧʠʚʰʠʭʩʷ ʧʦʣʫʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʦʚ, ʩʘʜʠʩʪʦʚ, 
ʧʨʦʡʜʦʭ, ʧʨʠʤʢʥʫʚʰʠʭ ʢ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ ʠ ʫʞʝ ʫ ʥʠʭ 
ʧʨʦʚʦʨʦʚʘʚʰʠʭʩʷ...[4] ʀʟʣʠʷʥʠʷ, ʚ ʢʦʠʭ ʧʨʘʚʜʘ ʠ ʣʦʞʴ, ʛʥʫʩʥʦʝ 
ʭʚʘʩʪʦʚʩʪʚʦ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʡ ʮʠʥʠʟʤ ʩʤʝʰʠʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ. ʗ ʟʘʧʦʤʥʠʣ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʳʡ 
ʛʠʤʥ ʧʝʨʚʳʭ ʣʝʪ: çɹʦʛʘ ʥʝʪ, ʮʘʨʷ ʥʝ ʥʘʜʦ, ʤʳ ʫʨʷʜʥʠʢʘ ʫʙʴʝʤ, 
ʧʦʜʘʪʝʡ ʧʣʘʪʠʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʠ ʚ ʩʦʣʜʘʪʳ ʥʝ ʧʦʡʜʝʤè... ʊʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ 
ʚʩʝ ʵʪʠ çʟʝʣʝʥʳʝè, çʤʘʭʥʦʚʮʳè ʠ ʚʩʷ ʧʨʦʯʘʷ ʨʘʟʙʦʡʥʘʷ 
çʘʪʘʤʘʥʱʠʥʘè, ʧʦʢʘʟʘʚʰʘʷ ʩʝʙʷ ʚ 1917 ð 1921 ʛʦʜʘʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ...

ɸ ʚ ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ çʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʠ ʨʘʚʥʦʛʦè 



ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʢ ʥʠʤ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʪʩʷ ð ʯʝʢʠʩʪʳ-ʵʥʢʘʚʝʜʠʩʪʳ-
ʩʤʝʨʰʥʠʢʠ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʜʦʥʦʩʯʠʢʠ, ʠʟʦʣʛʘʚʰʠʝʩʷ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ 
ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ, ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʙʝʟʙʦʞʥʠʢʠ, ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʳ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝʡ, 
ʨʘʟʨʳʚʘʪʝʣʠ ʤʦʛʠʣ (ʚ ʧʦʛʦʥʝ ʟʘ ʟʦʣʦʪʳʤʠ ʟʫʙʘʤʠ), ʦʛʨʘʙʠʪʝʣʠ 
ʪʨʫʧʦʚ, ʧʨʦʜʘʚʮʳ ʢʦʪʣʝʪ ʠʟ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʤʷʩʘ (1921 ð 1932 ð 
1933), çʙʳʚʰʠʝè ʫʨʢʠ, ʧʨʦʥʳʨʣʠʚʳʝ çʠʝʨʦ-ʯʝʢʠʩʪʳè, ʥʘʝʤʥʳʝ 
ʰʧʠʦʥʳ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ ʠ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʧʦʛʫʙʠʪʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ.

ʌʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʩʤʝʝʪ ʣʠʰʠʪʴ ʠʭ ʧʨʘʚʘ 
ʛʦʣʦʩʘ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʟʥʘʥʳ çʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʤʠè ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ, 
çʚʳʩʦʢʦʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤʠè ʚ ʜʝʣʝ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷʤʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ 
ʟʘ ʪʝʤ, ʢʦʛʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʥʝʩʪʠ ʥʝ ʢ ʯʝʨʥʠ, ʘ ʢ ʤʘʩʩʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʣʝʧʮʦʚ! ʃʶʜʠ, ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʶʱʠʝ ʩʤʳʩʣʘ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʜʦʣʛʘ, ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʣʶʜʠ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ; ʣʶʜʠ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠ 
ʥʝ ʤʦʛʫʱʠʝ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʈʦʩʩʠʠ; ʣʶʜʠ ʩ 
ʛʦʨʠʟʦʥʪʦʤ ʜʝʨʝʚʫʰʢʠ, ʰʘʣʘʰʘ, ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʟʝʤʣʷʥʢʠ, ʩʘʢʣʠ, ʯʫʤʘ, 
ʶʨʪʳ... ʂʫʜʘ ʧʦʚʝʜʫʪ ʦʥʠ, ʩʣʝʧʳʝ, ʥʘʰʫ ʩʪʨʘʥʫ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʥʝ ʚ ʷʤʫ? ʇʨʘʚʜʘ, ʩʦ ʩʣʝʧʦʛʦ ʥʝ ʚʟʳʱʝʰʴ, ʥʦ ʥʝ 
ʙʝʟʫʤʥʦ ʣʠ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʝʤʫ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ?

ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʣʶʜʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʩʣʝʧʳʭ ʥʘʜʦ çʣʠʰʘʪʴ ʚʩʝʭ ʧʨʘʚè. ʅʦ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʝ ʠʤ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʦʨʘʟʤʝʨʥʳ 
ʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʛʦʨʠʟʦʥʪʫ ʠ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʝ ʩʫʞʜʝʥʠʷ.

ʇʫʙʣʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʩʫʪʴ ʧʨʘʚʘ, ʜʘʨʫʶʱʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʨʝʰʝʥʠʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʚ ʩʦʟʠʜʘʥʠʠ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʅʝʣʝʧʦ ʜʘʚʘʪʴ çʧʨʘʚʘ ʚʣʘʩʪʠè ð ʣʶʜʷʤ ʧʦʨʦʯʥʳʤ ʠ ʩʣʝʧʳʤ; ʥʝʣʝʧʦ 
ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʦ. ʅʝʣʝʧʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʪʴ ʪʘʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʝʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʧʦʨʦʯʥʳʝ ʠ ʩʣʝʧʳʝ ʩʠʣʳ; ʥʝʣʝʧʦ ʠ 
ʛʠʙʝʣʴʥʦ. ʊʦ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦ ð ʵʪʦ ʥʝ 
çʣʠʰʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʧʨʘʚè, ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ çʨʘʙʘè ʠʣʠ ʚ 
çʚʝʱʴè, ʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʪʘʢʦʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʜʝʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ 
ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʫʨʝʟʘʝʪ ʩʠʣʫ ʝʛʦ ʧʦʨʦʯʥʦʛʦ ʠʣʠ ʩʣʝʧʦʛʦ ʜʫʭʘ.

ʏʪʦ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʠ ʢʘʢ ʵʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ?

[1] ʃʘʤʙʘʣʣʴ ʄʘʨʠʷ-ʊʝʨʝʟʘ-ʃʫʠʟʘ, ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʂʘʨʠʥʴʷʥ (1749ð1792) 
ð ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʘʷ ʢʦʨʦʣʝʚʳ ʌʨʘʥʮʠʠ ð ʄʘʨʠʠ-ɸʥʪʫʘʥʝʪʪʳ. ɺ ʬʝʚʨʘʣʝ 
1792 ʛ. ʦʥʘ ʨʘʟʜʝʣʠʣʘ ʫʯʘʩʪʴ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ ʠ ʙʳʣʘ 



ʟʘʢʣʶʯʝʥʘ ʚ ʪʶʨʴʤʫ ʃʘʬʦʨʩ. 4 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʪʦʛʦ ʞʝ ʛʦʜʘ ʚ ʭʦʜʝ 
ʠʥʩʧʠʨʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘʤʠ ʈʦʙʝʩʧʴʝʨʘ ʠʟʙʠʝʥʠʡ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ 
ʢʘʟʥʝʥʘ. ʀʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʜ ʪʨʫʧʦʤ ʃʘʤʙʘʣʣʴ ʦʧʠʩʘʥʳ ʠʩʪʦʨʠʢʘʤʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʦʤ ɾʶʣʝʤ ʄʠʰʣʝ ʚ çʀʩʪʦʨʠʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè ʠ 
ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥʦʤ ʊʦʤʘʩʦʤ ʂʘʨʣʝʡʣʝʤ ʚ ʢʥʠʛʝ çʌʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ. 
ʀʩʪʦʨʠʷè.

[2] ʐʤʝʣʝʚ ʀʚʘʥ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ (1873 ð 1950) ð ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʚ 1922 ʛ. ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʡ ʵʤʠʛʨʠʨʦʚʘʪʴ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʤ. ʝʛʦ ʢʥʠʛʫ: ʉʦʣʥʮʝ ʤʝʨʪʚʳʭ: ʕʧʦʧʝʷ (ʄ., 1991). 
ɺʧʝʨʚʳʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʚ 1926 ʛ. ʚ ʧʘʨʠʞʩʢʦʤ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ 
çɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝè.

[3] ʂʦʨʦʚʠʥ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ (1861 ð 1939) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʧʘʨʠʞʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʳ çɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝè. ʉʤ. ʝʛʦ 
ʢʥʠʛʫ: ʐʘʣʷʧʠʥ: ʚʩʪʨʝʯʠ ʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʞʠʟʥʴ (ʇʘʨʠʞ, 1939).

[4] ʀ. ɸ. ʀʣʴʠʥ ʙʳʣ ʚʧʝʨʚʳʝ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʧʦ ʦʨʜʝʨʫ ɺʏʂ 15 ʘʧʨʝʣʷ 
1918 ʛʦʜʘ ʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʚ ʃʫʙʷʥʩʢʫʶ ʪʶʨʴʤʫ (ʩʤ.: ʎɸ ʂɻɹ ʉʉʉʈ, ʜ. 
93, ʘʨʭʠʚ ʅ-191, ʣ. 98,99).

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʆ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʝʧʦʪʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ

I

ʇʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ ʝʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʥʘʷ ʟʘ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩʠʣʘ ʩʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʩʠʣʘ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ. ʂʘʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦ çʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴè ʵʪʫ 
ʩʠʣʫ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʟʘ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʝ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʥʝʪ? 
çɽʝ ʥʝʪ, ʘ ʤʳ ʩʜʝʣʘʝʤ ʚʠʜ, ʙʫʜʪʦ ʦʥʘ ʠʤʝʝʪʩʷè... çʕʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʨʘʚʦ, ʩʚʦʙʦʜʘ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʯʝʩʪʴ, ʩʦʚʝʩʪʴ, ʨʦʜʠʥʘ, ʚʝʨʘ, ʜʫʭ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ; 
ʥʦ ʤʳ ʧʨʠʪʚʦʨʠʤʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʦʥ ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʘʟʫʤʝʝʪ ʠ ʙʫʜʪʦ ʝʛʦ 
ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʝʩʠʪ ʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪè... ʊʘʢʦʝ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠʛʜʝ ð ʥʠ ʚ ʪʝʭʥʠʢʝ, ʥʠ ʚ ʨʝʤʝʩʣʝ, ʥʠ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʝ, 
ʥʠ ʚ ʩʝʣʴʩʢʦʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ; ʠʙʦ ʧʦʚʩʶʜʫ ʪʘʢʦʡ ʦʙʨʘʟ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʧʦʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ: ʫ ʥʝʫʤʝʣʦʛʦ ʥʝʫʯʘ ʘʵʨʦʧʣʘʥ 
ʟʘʛʦʨʠʪʩʷ, ʧʦʝʟʜ ʩʦʡʜʝʪ ʩ ʨʝʣʴʩ, ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴ ʦʧʨʦʢʠʥʝʪʩʷ, ʩʰʠʪʳʡ 
ʩʘʧʦʛ ʨʘʟʚʘʣʠʪʩʷ, ʙʦʣʴʥʳʝ ʙʫʜʫʪ ʫʤʠʨʘʪʴ, ʩʝʤʝʥʘ ʥʝ ʚʟʦʡʜʫʪ, 
ʢʦʨʦʚʳ ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʜʦʠʪʴʩʷ, ʣʦʰʘʜʠ ʙʫʜʫʪ ʧʝʨʝʧʦʨʯʝʥʳ. ʅʦ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʵʪʦ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʠ ʩʪʘʣʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ. 
ʕʪʦ çʥʠʯʝʛʦè, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ ʦ ʙʣʘʛʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʦʥ 
ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʦ ʧʦʣʴʟʝ ʩʚʦʝʛʦ ʢʘʨʤʘʥʘ ʠ ʦ ʚʳʛʦʜʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ. ɽʤʫ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʧʨʘʚʝ, ʘ ʦʥ ʩʪʘʣ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ 
ʩʠʣʦʚʳʝ ʮʝʥʪʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʨʦʰʠ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʥʘʞʠʤʘ ʥʘ ʚʝʩʴ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ʥʘʨʦʜ (ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʩʦʶʟʳ, ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ ʟʘʛʦʚʦʨʳ, 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ, çɺʠʢʞʝʣʴè [1] ʠ ʪ. ʜ.)- ɽʤʫ ʜʦʚʝʨʠʣʠ 
ʙʣʶʩʪʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʘ ʦʥ ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ ʧʨʦʜʘʪʴ ʝʝ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘʤ 
(ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʢʘʢʠʤ ð ʣʝʚʳʤ ʠʣʠ ʧʨʘʚʳʤ) ʟʘ çʭʣʝʙè ʠ ʟʘ 
çʟʨʝʣʠʱʘè... ɽʛʦ ʩʧʨʦʩʠʣʠ ʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʘ ʦʥ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʪ. ʝ. ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ 
ʥʘʩʠʣʠʝ. ɽʤʫ ʜʦʚʝʨʠʣʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʯʝʩʪʠ, ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʚʝʨʝ, ʘ ʦʥ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʙʝʩʯʝʩʪʠʝ, ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʪ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʛʦʥʝʥʠʝ 
ʥʘ ʚʝʨʫʶʱʠʭ.

ʆʩʤʝʣʠʪʩʷ ʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ çʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʤè? 
ʅʠʢʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ; ʠʙʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘʰʝʣʩʷ ʪʘʢʦʡ, ʪʦ ʦʥ ʚʳʜʘʣ ʙʳ ʩʝʙʷ 
ʩ ʛʦʣʦʚʦʶ, ʢʘʢʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ ʦʥ ʘʛʝʥʪ ʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪ.

ɼʘʚʥʦ ʧʦʨʘ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ: ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦʝ 
ʷʚʣʝʥʠʝ, ʦʥ ʨʦʜʠʣʩʷ ʠʟ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 
ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɺʝʨʘ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʥʠʟʠʣʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ. 
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ʃʠʮʝʤʝʨʥʦʝ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʦ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦ ʩʠʣʝ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ð 
ʦʪʜʘʣʦ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʨʫʢʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʯʝʨʥʠ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʯʝʨʥʴ 
ʧʦʰʣʘ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʟʘ ʜʝʤʘʛʦʛʘʤʠ ʠ ʪʠʨʘʥʘʤʠ, ʧʨʦʜʘʣʘ ʠʤ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʠ ʧʨʘʚʦ ʠ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʢʨʠʟʠʩʫ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ.

ʂʦʛʜʘ ʷ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʯʝʨʥʠ, ʪʦ ʷ ʩʚʷʟʳʚʘʶ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩ 
ʯʝʨʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʥʝ ʩ ʙʝʜʥʦʩʪʴʶ ʠʣʠ çʥʝʨʦʜʦʚʠʪʦʩʪʴʶè, ʘ ʩ 
ʥʠʟʦʩʪʴʶ ʜʫʰʠ. ʕʪʫ ʥʠʟʦʩʪʴ ʜʫʰʠ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʩʣʦʷʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʘʷ ʠ 
ʧʦʣʫʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʘʷ ʯʝʨʥʴ, ʘ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦ ʜʫʰʠ ʞʠʚʝʪ ʠ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʚ ʙʝʜʥʷʢʘʭ, ʠʟʥʝʤʦʛʘʶʱʠʭ ʦʪ ʯʝʨʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ. ʂ ʯʝʨʥʠ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʣʶʜʠ ʟʣʦʡ ʠ ʧʦʨʦʯʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʣʶʜʠ ʙʝʟ ʯʝʩʪʠ ʠ 
ʩʦʚʝʩʪʠ; ʣʶʜʠ ʩ ʤʝʨʪʚʳʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ; 
ʣʶʜʠ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʳʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʭʠʱʥʦʩʪʠ; ʣʶʜʠ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ.

çʅʝʣʴʟʷ ʪʘʢ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴè, ʩʢʘʞʫʪ ʥʘʤ: çʣʠʰʘʪʴ ʧʨʘʚʘ ʛʦʣʦʩʘ ʤʦʞʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʭ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ, ʘ ʥʝ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʝʨʜʮʝʚʝʜʝʥʠʷ: ʘ ʤʳ ʥʝ ʥʘʰʣʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʣʠʯʠʪʴ ʯʝʨʥʴ ʦʪ ʥʝ-ʯʝʨʥʠ!è. ð ʆʪʚʝʯʘʶ 
ʦʧʧʦʥʝʥʪʘʤ: çʚʳ ʫʧʦʜʦʙʣʷʝʪʝʩʴ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʢʘʟʘʣ ʙʳ: ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʷ ʥʝ ʫʤʝʶ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʯʫʤʥʫʶ ʢʨʳʩʫ ʦʪ ʥʝʯʫʤʥʦʡ, ʪʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʮʠʨʢʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚʩʝʤ ʢʨʳʩʘʤ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʳʤ; 
ʠʣʠ ʝʱʝ: ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʭ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ 
ʜʠʬʪʝʨʠʪʥʦʡ ʙʘʢʪʝʨʠʠ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʪʚʝʨʛʘʶ ʚʩʷʢʫʶ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʶ; ʠ 
ʤʦʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʟʘʙʦʣʝʚʰʝʛʦ ʜʠʬʪʝʨʠʪʦʤ - ʥʝ ʣʝʯʫ: ʙʦʶʩʴ ʦʛʦʨʯʠʪʴ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʬʪʝʨʠʪʥʫʶ ʧʘʣʦʯʢʫ, ʥʦ ʠ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʚʠʥʥʫʶ 
ʙʘʢʪʝʨʠʶ... ʇʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʤ ʞʝ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʚʩʝʭ 
ʙʘʢʪʝʨʠʡ!!!è

ʀʪʘʢ, ʧʫʩʪʴ ʧʨʦʮʚʝʪʘʶʪ ʣʶʜʠ ʧʦʨʦʯʥʦʡ ʚʦʣʠ!..
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ʀ ʝʱʝ ʩʢʘʞʫʪ ʥʘʤ: çʚʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʣʝʧʦʪʝ; ʥʦ ʢʘʢ ʞʝ ʨʘʩʧʦʟʥʘʪʴ ʝʝ? ʚʳ ʧʨʠʟʥʘʝʪʝ ʩʣʝʧʳʤʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʘ ʵʪʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʩʣʝʧʳʤʠ ʚʘʩ ʠ ʤʝʥʷ... ɻʜʝ 
ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʡ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ?è ð ʆʪʚʝʯʘʶ ʦʧʧʦʥʝʥʪʘʤ: çʪʘʢ 
ʢʘʢ ʤʳ ʥʝ ʫʤʝʝʤ ʝʱʝ ʨʘʩʧʦʟʥʘʪʴ, ʢʪʦ ʩʣʝʧ ʠ ʢʪʦ ʟʨʷʯ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, 
ʪʦ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝ ʥʘʜʦ: ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚʩʝʭ ʟʨʷʯʠʤʠ ʠ 
ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʦʣʶ ʩʫʜʴʙʳ! ʂʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʩʝ ʫʪʨʷʩʝʪʩʷ... ɺʝʜʴ ʵʪʦ 
ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʳ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ: ʣʫʯʰʝ ʥʝ ʫʛʣʫʙʣʷʪʴʩʷ ʚ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤ ʟʨʝʥʠʠ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʫʟʥʘʝʤ, ʜʘʚʘʡʪʝ 
ʣʫʯʰʝ ʥʘʩʘʞʘʝʤ ʩʣʝʧʳʭ ʥʘ ʧʘʨʦʚʦʟʳ, ʘʵʨʦʧʣʘʥʳ, ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʠ, 
ʧʦʨʫʯʠʤ ʠʤ ʜʝʣʦ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʠ ʜʝʣʦ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠè...



ʀʪʘʢ, ʧʫʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʣʝʧʮʳ ʚʝʜʫʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ!..

ʇʨʠʰʝʣ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʯʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʠʣʠ ʦʪʢʘʞʫʪʩʷ ʦʪ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ, ʠʣʠ ʚʩʪʫʧʷʪ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʧʫʪʴ ʛʠʙʝʣʠ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʇʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ ʜʘʝʪ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ; ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʳʥʝ ʫʪʨʘʪʠʣʘ 
ʩʚʦʠ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʟʘʙʳʣʘ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʘ ʪʘʢʠʝ ʧʨʠʝʤʳ 
ʚʣʘʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ ʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ 
ʟʥʘʣʘ ʜʘʞʝ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ 
ʦʚʣʘʜʝʣʘ ʪʘʢʠʤʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ 
(ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʯʝʩʢʠʤʠ) ʫʤʝʥʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʣʘʶʪ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʦʧʘʩʥʦʶ 
ʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ-ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʶ ʩʠʣʦʶ. ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʝ ʨʘʜʠʦ-ʚʦʣʥʦʶ, ʚʦʟʜʫʭʦʧʣʘʚʘʥʠʝʤ, ʘʪʦʤʥʦʶ ʙʦʤʙʦʶ, 
ʛʘʟʦʚʳʤʠ ʢʘʤʝʨʘʤʠ, ʧʦʜʢʦʞʥʳʤ ʚʧʨʳʩʢʠʚʘʥʠʝʤ ʷʜʦʚ ʠ ʛʠʧʥʦʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʚʥʫʰʝʥʠʝʤ ð ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʩʪʨʘʰʥʦʶ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʦʶ ʩʚʝʨʭʩʠʣʦʶ. ʅʝʣʴʟʷ 
ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʵʪʠ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚ ʨʫʢʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ, ʚ ʨʫʢʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʮʝʚ, ʚ ʨʫʢʠ 
ʦʞʝʩʪʦʯʠʚʰʠʭʩʷ ʧʘʨʪʠʡ, ʚ ʨʫʢʠ ʠʤʧʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠ-ʙʫʡʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ.

ɺ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʚʩʝ ʜʫʤʘʶʪ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ çʪʨʝʪʴʝʡ, ʘʪʦʤʥʦʡ ʚʦʡʥʝè. ʅʦ 
ʪʘʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʝʝ ʧʨʝʜʚʠʜʷʪ ʠ ʚʩʝ ʝʝ ʦʧʘʩʘʶʪʩʷ. ʅʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʡʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ, ʧʦ ʧʫʪʷʤ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʪʨʘʰʥʳʤ.

ʋʩʪʘʥʦʚʠʤ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ.

1.ð ʈʘʟʚʠʪʠʝ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ ʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ. ʖʞʥʘʷ ɸʤʝʨʠʢʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʨʘʩʩʘʜʥʠʢʦʤ ʵʪʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʢ 
ʚʣʘʩʪʠ ʫʞʝ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 150 ʣʝʪ. ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ ʪʦʤʫ 
ʥʘʟʘʜ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʚʟʷʣʠ ʵʪʫ ʧʨʘʢʪʠʢʫ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ; ʦʥʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʠ 
ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʮʝʣʫʶ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʜʦʢʪʨʠʥʫ, ʠʟʣʦʞʠʣʠ ʝʝ ʚ ʨʝʟʦʣʶʮʠʷʭ 
ʀʩʧʦʣʢʦʤʘ ʂʦʤʠʥʪʝʨʥʘ ʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪ ʝʝ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ.

ʊʝʭʥʠʢʘ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʘ ʪʝʧʝʨʴ ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʩʪʘʚʢʘ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘ ʭʫʜʰʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʘ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ, ʥʝʫʜʘʯʥʠʢʦʚ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʝʚ, ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʮʝʚ, 
ʟʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʭ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʝʡ, ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ ʠ ʩʘʜʠʩʪʦʚ. 
ɼʘʚʥʦ ʫʞʝ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʧʦʜʧʦʣʴʥʳʝ ʰʢʦʣʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʝʧʦʜʘʶʪʩʷ ʵʪʠʤ ʤʨʘʯʥʳʤ ʣʶʜʷʤ ʧʨʠʝʤʳ ʵʪʦʛʦ ʪʝʤʥʦʛʦ ʜʝʣʘ...

2.ðʇʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʩʦʶʟʳ, ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʤʳʰʣʷʚʰʠʝ 
ʥʝ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʘ ʦ ʢʣʘʩʩʦʚʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩʝ ʠ ʚʝʜʰʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʫ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʩʠʣʳ,ð ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʝ. ɾʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʠʢʠ ʧʦʥʷʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚʝʩʴ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʩʪʨʘʥʳ; ʟʘʛʦʚʦʨ ʵʣʝʢʪʨʦ-ʨʘʙʦʯʠʭ ʤʦʞʝʪ 



ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʦʢ ʠ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠ ʧʦʛʨʫʟʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ ʚ ʪʝʤʥʦʪʫ; ʟʘʛʦʚʦʨ 
ʫʛʣʝʢʦʧʦʚ ð ʧʨʝʨʚʘʪʴ ʚʩʝ ʫʛʣʝʩʥʘʙʞʝʥʠʝ ʠ ʦʪʦʧʣʝʥʠʝ; ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʘ 
ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʠ ʪ. ʜ.

ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʦʚʣʘʜʝʣʘ ʩʠʥʜʠʢʘʪʘʤʠ ʨʘʙʦʯʠʭ ʠ ʩʣʫʞʘʱʠʭ. 
ʆʥʘ ʧʝʨʝʢʠʥʫʣʘʩʴ ʠ ʚ ʚʦʝʥʥʳʝ ʢʨʫʛʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʨʷʤʦ ʚ ʘʨʤʠʶ. 
ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ çʉʪʘʣʴʥʦʡ ʐʣʝʤè [2]; ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʡ ʬʘʰʠʟʤ ʚʦʟʥʠʢ ʠʟ çʷʯʝʝʢ ʩʦʨʘʪʥʠʢʦʚè (ʬʘʰʠʦ ʜʠ 
ʢʦʤʙʘʪʠʤʝʥʪʦ); ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʦ ʩʦʶʟʝ çʚʝʪʝʨʘʥʦʚè ʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ 
ʐʪʘʪʘʭ. ɺ ʖʞʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʝ ʟʘʛʦʚʦʨʳ ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʚʩʧʳʭʠʚʘʶʪ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʘʨʤʠʷʭ.

ʇʨʠʥʮʠʧʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘè ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʣ ʥʦʚʳʡ 
ʧʨʠʥʮʠʧ: ʟʘʛʦʚʦʨ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ. ʕʪʠ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʥʘʫʯʘʶʪʩʷ ʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʪʝʭʥʠʢʝ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʠ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ; ʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʣʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ, ʵʥʝʨʛʠʷ 
ʥʘʧʦʨʘ, ʢʦʟʳʨʷʥʠʝ ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʦʡ ʠ ʠʥʳʝ ʫʛʨʦʟʳ ʤʦʛʫʪ ʚʝʩʠʪʴ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʧʦʜʩʯʠʪʘʥʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʘʩʩʠʚʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚ.

3.ð ʕʪʦʤʫ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ 
ʩʣʝʧʘʷ ʚʝʨʘ ʚ ʤʥʠʤʫʶ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠ 
ʧʦʜʩʯʝʪ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʝʨʘ ʚ ʧʦʯʪʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʣʦʚʘ, 
ʧʝʯʘʪʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʘʛʠʪʘʮʠʠ, ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʢʫʣʴʪ çʘ-ʢʨʘʪʠʠè, ʪ. ʝ. ʧʦʣʫʚʣʘʩʪʠʷ 
ʠ ʙʝʟʚʣʘʩʪʠʷ.

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦ ʩʪʨʘʰʥʦʶ ʩʠʣʦʶ. 
ʅʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʘʢʪʫʘʣʴʥʦ ʩʣʘʙʦʚʣʘʩʪʠʝ. ɺ ʵʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʩʣʘʙʦʝ ʠʣʠ ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ ʤʦʞʝʪ ʚʣʦʤʠʪʴʩʷ ʢʣʠʥ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʛʦ 
ʟʘʛʦʚʦʨʘ: ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʦʶʟ ʘʪʦʤʥʳʭ ʠ ʘʪʦʤʙʦʤʙʥʳʭ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʩʦʝʜʠʥʠʪʩʷ ʩ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʩʦʶʟʦʤ ʘʚʠʘʪʦʨʦʚ (ʢʪʦ 
ʠ ʯʝʤ ʤʦʞʝʪ ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʵʪʦʤʫ?) ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪ ʪʠʨʘʥʠʶ ʘʪʦʤʥʦʛʦ 
ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʙʝʟʫʜʝʨʞʥʦʡ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ. ʀʙʦ, ʪʘ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʩʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʞʝ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʠ ʚ ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʳʭ ʠʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ,ð ʥʝ ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʚ ʩʣʘʙʦʚʣʘʩʪʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ; ʠ ʧʨʠʤʝʨʳ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ çʘʪʦʤʥʳʭè ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʙʝʛʩʪʚ ʠʣʠ çʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʡè 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ ʵʪʦ ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ. ʀ ʚʨʷʜ ʣʠ ʤʳ ʦʰʠʙʝʤʩʷ, ʝʩʣʠ 
ʩʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ ʜʘʚʥʦ ʫʯʣʠ ʵʪʦ ʩʣʘʙʦ-ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ ʠ 
ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ.

ʕʪʦʤʫ ʤʳ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʪʝʟʠʩ: ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʩʠʣʴʥʳʭ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨ. ʇʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʚʝʨʥʳʤ 
ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ, ʘ ʥʝ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤ, ʥʝ ʯʝʨʥʠ ʠ ʥʝ ʩʣʝʧʮʘʤ. ʋʯʘʩʪʠʝ 



ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴʩʷ ʚ 
ʦʪʙʦʨʝ ʣʫʯʰʠʭ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
çʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʩʪʚʦè.

[1] ɺʠʢʞʝʣʴ ð ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʠʩʧʦʣʢʦʤ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʛʦ ʧʨʦʬʩʦʶʟʘ 
(ʘʚʛ. 1917 ð ʷʥʚ. 1918), ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣʠ ʤʝʥʴʰʝʚʠʢʠ ʠ 
ʵʩʝʨʳ. ɿʘʥʠʤʘʣ ʘʥʪʠʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ, ʩʘʙʦʪʠʨʫʷ ʨʘʙʦʪʫ 
ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ. ʅʘ ʩʲʝʟʜʝ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʠʢʦʚ ʙʳʣ ʟʘʤʝʥʝʥ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʤ ɺʠʢʞʝʜʦʨʦʤ ð ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʠʩʧʦʣʢʦʤʦʤ 
ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʠʢʦʚ (ʷʥʚ. 1918ðʤʘʨʪ 1919).

[2] çʉʦʶʟ ʉʪʘʣʴʥʦʛʦ ʐʣʝʤʘè ð ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʚʦʝʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʙʳʚʰʠʭ ʬʨʦʥʪʦʚʠʢʦʚ, ʩʦʟʜʘʥʥʘʷ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʚ ʥʦʷʙʨʝ 
1918 ʛ. ʏʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʥʘʯʘʣʦ 30-ʭ ʛʛ.ð ʦʢʦʣʦ 500 ʪʳʩ. ʯʝʣ. 
ʇʦʩʣʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʩʣʠʣʘʩʴ ʩʦ ʰʪʫʨʤʦʚʳʤʠ 
ʦʪʨʷʜʘʤʠ. (ʉɸ).

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʫʶ ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ

ɹʫʜʫʱʝʝ ʩʢʨʳʪʦ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʚʟʦʨʘ. ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, ʢʘʢ 
ʩʣʦʞʠʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ. ʅʦ 
ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʘʥʪʠʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʫʛʦʜʣʠʚʦʡ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ, 
ʨʘʩʯʣʝʥʷʶʱʝʡ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʟʳʜʝʡʥʦʡ, ʪʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʩʷ, ʘ ʚʩʪʫʧʠʪ ʚ ʬʘʟʫ ʥʦʚʦʡ ʛʠʙʝʣʠ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʝ ʥʘʤʠ ʙʫʜʝʪ ʦʪʩʨʦʯʝʥʦ. ʅʦ ʧʨʠʜʝʪ ʯʘʩ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚʩʪʫʧʠʪ ʨʘʜʠ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ʥʘʤʠ ʧʫʪʠ. ʄʳ ʥʝ ʟʥʘʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ; ʥʦ ʤʳ 
ʪʚʝʨʜʦ ʟʥʘʝʤ, ʯʝʛʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʞʝʣʘʪʴ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʟʲʷʪʦ ʠʟ ʨʫʢ 
ʪʦʣʧʳ, ʫʣʠʮʳ, ʯʝʨʥʠ ʠ ʧʝʨʝʜʘʥʦ ʚ ʨʫʢʠ ʣʫʯʰʠʭ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʕʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ 
ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʳʜʝʣʝʥʳ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-
ʟʨʝʣʦʛʦ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦ-ʩʪʨʦʷʱʝʛʦ ʷʜʨʘ. ɺʩʷʢʠʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʚʳʙʦʨʳ ʠ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʫʞʝ ʠʤʠ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠʤʠ. ʆʥʠ 
ʩʦʩʪʘʚʷʪ ʪʦʪ ʪʨʝʟʚʳʡ ʩʣʦʡ, ʪʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʤʳʩʣʷʱʠʡ ʢʘʜʨ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʤʦʞʝʪ ʧʦʚʝʩʪʠ ʥʘʨʦʜ ʠ ʩʪʨʘʥʫ ʢ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʶ.

ɺʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ð ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʪʘʥʫʪ çʨʘʙʘʤʠè ʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʧʝʨʝʩʪʘʥʫʪ ʙʳʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ; ʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʧʨʘʚʘ 
ʩʣʘʛʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ, ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ð ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʙʫʜʝʪ.

ʕʪʦ ʠ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʙʫʜʝʪ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ.

ʖʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʷ ʦʪʣʠʯʘʝʪ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʝʛʦ 
ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ. ɺ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʝʩʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʠʮ, 
ʥʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʱʠʭ ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ, ʪ. ʝ. ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʘʚʘ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʘʢʪʳ. ʋʞʝ ʨʠʤʩʢʠʝ ʶʨʠʩʪʳ 
ʟʥʘʣʠ ʠ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ, ʩʣʘʙʦʫʤʥʳʭ ʠ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʭ 
ʥʝʣʴʟʷ ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʦʨʦʪ. 
ʉ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʥʠ ʥʝʩʚʝʜʫʱʠ, ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳ ʠ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʳ ʠ 
ʚʩʷʢʠʡ ʧʣʫʪ ʤʦʞʝʪ ʠʭ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʴ, ʥʘʜʫʪʴ, ʚʦʚʣʝʯʴ ʚ ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʝ 
ʩʜʝʣʢʠ ʠ ʦʙʦʙʨʘʪʴ; ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʠʭ ʩʘʤʠʭ ʦʪ 
ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʭ ʠʥʦʟʝʤʮʝʚ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʥʠ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ ʩʚʦʠ ʚʦʣʝʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ, 
ʦʙʝʱʘʥʠʷ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ!), ʠ ʚʤʝʥʠʪʴ ʠʤ ʠʭ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ (ʥʝʚʤʝʥʷʝʤʦʩʪʴ!), ʠʭ ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ 
ʙʳ ʚʨʝʜʥʘ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʛʠʙʝʣʴʥʘ ʠ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʘʤʠʭ ʠ ʜʣʷ ʠʭ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʩʪʘʚʠʪ ʪʘʢʠʭ ʣʠʮ (ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ, 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ, ʩʣʘʙʦʫʤʥʳʭ, ʩʣʝʧʳʭ, ʛʣʫʭʦʥʝʤʳʭ, ʧʴʷʥʠʮ ʠ 
ʨʘʩʪʦʯʠʪʝʣʝʡ) ʧʦʜ ʦʧʝʢʫ ʠʣʠ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʆʥʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ 
ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʠ ʠʤʝʶʪ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʝ ʠ ʦʭʨʘʥʷʝʤʳʝ ʧʨʘʚʘ, ʥʦ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʘʢʪʦʚ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫʪ.

ʊʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʜʝʣʦ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ 
ʣʠʯʥʦʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ; ʠ ʥʠʢʪʦ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʦʩʧʘʨʠʚʘʪʴ ʠʣʠ 
ʦʩʫʞʜʘʪʴ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʀ 
ʚʜʨʫʛ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ð ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʧʦʣʥʦʝ ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʚʩʷʢʦʡ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, ʚʩʷʢʦʛʦ ʪʨʝʟʚʝʥʠʷ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʨʝʘʣʠʟʤʘ. 
ʉʪʨʘʥʘ, ʢʠʰʘʱʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʤʠ ʠ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʤʠ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʩʣʘʙʦʫʤʥʳʤʠ, ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ-ʩ-ʫʤʘ-ʩʰʝʜʰʠʤʠ 
(ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ!), ʤʦʨʘʣʴʥʦ-ʩʣʝʧʳʤʠ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʛʣʫʭʦʥʝʤʳʤʠ, 
ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʧʴʷʥʳʤʠ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʨʘʩʪʦʯʠʪʝʣʷʤʠ (ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʠ!) 
ð ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʫʯʘʩʪʠʠ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʟʘʚʝʜʦʤʦ-ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʥʝʚʤʝʥʷʝʤʳʭ ʣʠʮ. 
ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʫʤʘʣʯʠʚʘʝʪ ʦʙ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʝʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʘ ʩʘʤ ʥʘʨʦʜ ʫʜʠʚʣʷʝʪʩʷ,ð ʯʪʦ ʵʪʦ ʝʤʫ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝ ʫʜʘʝʪʩʷ? ʀ ʠʜʝʪ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʤ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ.

ʀ ʚʦʪ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʚ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʣʶʜʝʡ ʧʨʠʟʥʘʶʪ 
ʥʝʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ð ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʚʩʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʩʘʤʠʭ ʣʠʰʝʥʮʝʚ, 
ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʚʦʧʠʪ ʦʙ ʠʭ ʤʥʠʤʦʤ ʙʝʩʧʨʘʚʠʠ; ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ ʞʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʣʶʜʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʥʝʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ 
ð ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʩʘʤʠʭ ʣʠʰʝʥʮʝʚ.

ɻʨʘʞʜʘʥʠʥ ʠ ʘʢʪʠʚʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ð ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. 
ʅʝʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ: 
ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʟʘʱʠʪʫ, ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ, ʦʙʱʠʝ ʧʨʘʚʘ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʠ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʪʨʫʜ, ʚʩʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ, ʚʩʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ, 
ʚʩʝ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʠ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ; ʦʥ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʠ ʚʩʝ ʩʚʦʠ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ 
ʩʪʨʦʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ (ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ: ʥʘʣʦʛʦʚʘʷ, 
ʚʦʠʥʩʢʘʷ, ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʘʷ ʠ ʜʨ.). ʆʥ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
çʨʘʙʦʤè. ʆʥ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʛʦʣʦʩʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʜʝʣʘʭ.

ʇʨʦʰʣʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ð ʪʦ ʣʠ ʧʦ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ, 
ʪʦ ʣʠ ʧʦ ʦʧʪʠʤʠʟʤʫ, ʪʦ ʣʠ ʧʦ ʛʣʫʧʦʩʪʠ ð ʚʝʨʠʣʠ çʚ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ 



ʠʛʨʫ ʜʦʙʨʳʭ ʠ ʟʣʳʭ ʩʠʣè (ʢʘʢ ʚ ʣʠʯʥʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʪʘʢ ʠ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ) ʠ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦ çʦʪ ʟʣʳʭ ʩʠʣ ʚ ʞʠʟʥʠ ʙʳʚʘʝʪ 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʧʦʣʴʟʘè. ɿʘ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʤʳ ʤʦʛʣʠ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ çʩʚʦʙʦʜʥʘʷ ʠʛʨʘè ʜʦʙʨʳʭ ʠ 
ʟʣʳʭ ʩʠʣ ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʙʝʜʝ ʠʤʝʥʥʦ ʟʣʳʭ ʩʠʣ ʠ ʯʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʟʣʫ ʝʩʪʴ ʠʣʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʘʷ ʛʣʫʧʦʩʪʴ, ʛʨʘʥʠʯʘʱʘʷ ʩ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʠʣʠ ʣʫʢʘʚʦ-ʫʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʟʣʦʜʝʷʥʠʝ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, 
ʢʘʢ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ ʣʠʙʝʨʘʣʳ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʥʝ ʜʘʝʪʩʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʫ ʩʘʤʦʯʠʥʥʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʙʝʟʚʦʣʴʥʦ ʙʘʨʘʭʪʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʘʜʥʦʩʪʠ; ð ʯʪʦ ʥʝʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʨʦʪʠʚʦ-
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʷʤ, ʢ ʧʝʨʝʚʦʧʣʦʱʝʥʠʶ ʢʘʧʠʪʘʣʦʚ, ʢ 
ʧʝʨʝʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʫ, ʢ ʙʠʨʞʝʚʳʤ ʢʨʘʭʘʤ, ʢ ʟʘʪʷʞʥʳʤ ʢʨʠʟʠʩʘʤ ʠ 
ʜʝʧʨʝʩʩʠʷʤ; ð ʯʪʦ ʯʘʩʪʥʦ- ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʦʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʥʘʜʦ ʥʝ 
ʧʦʜʘʚʣʷʪʴ ʠ ʥʝ ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ, ʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʳʚʘʪʴ ʠ ʧʨʠʦʙʱʘʪʴ ʢ 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʤʫ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʚʧʘʜʘʷ ʚ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ; ð 
ʧʦʜʦʙʥʦ ʵʪʦʤʫ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʵʧʦʭʘ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʢʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ʉʚʦʙʦʜʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʝʛʦ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ, ʝʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʥʝʥʠʡ ð 
ʥʝ ʥʘʜʦ ʧʦʜʘʚʣʷʪʴ, ʥʦ ʝʝ ʥʘʜʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ, ʦʬʦʨʤʣʷʪʴ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ.

ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʜʷ ʥʘ ʚʳʙʦʨʳ, ʥʝʩʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʠ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ; ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʘ, ʠ ʰʢʫʨʥʠʢʘ; ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘ; ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷ, ʠ ʥʝʥʘʩʳʪʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʷ. çʉʚʝʨʭʫè ʝʤʫ 
ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʥʠʯʝʛʦ, ʠʟ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʝʛʦ çʩʚʦʙʦʜʝè; ʥʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʠ ʩʥʠʟʫ ʝʤʫ ʦʪʢʨʳʪʦ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʚʥʫʰʘʶʪ ð ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʷ, ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ, ʰʢʫʨʥʠʢʘ ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘ ʠ 
ʟʘʙʳʪʴ ʚʩʝ ʠʥʦʝ. ɺ ʩʪʨʘʥʘʭ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚʦʢʨʫʛ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷ ʞʫʞʞʘʪ, ʢʘʢ ʤʫʭʠ, ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʠʩʢʫʩʠʪʝʣʠ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʪʦʨʛʘʰʠ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʜʘʞʝ ʩʪʨʘʥ, ʩʫʣʷ, 
ʟʘʟʳʚʘʷ, ʚʦʣʥʫʷ, ʧʫʛʘʷ, ʢʦʣʝʙʣʷ, ʟʘʙʨʘʩʳʚʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʥʳʤʠ 
ʣʠʩʪʦʯʢʘʤʠ ʠʣʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʷ ʧʨʷʤʫʶ ʧʦʜʘʯʢʫ (ʪʦ çʭʣʝʙʦʤè, ʪʦ 
çʟʨʝʣʠʱʘʤʠè, ʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʯʝʢʦʤ). ʆʥʠ ʩʫʣʷʪ ʰʢʫʨʥʠʢʫ, ʟʘʧʫʛʠʚʘʶʪ 
ʦʙʳʚʘʪʝʣʷ, ʟʘʟʳʚʘʶʪ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘ ʠ ʥʘʪʨʘʚʣʠʚʘʶʪ ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʷ. ɺ ʪʨʫʜʥʦʤ, ʩʣʦʞʥʦʤ ʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʜʝʣʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ð ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʩʙʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʝʛʦ ʛʦʣʦʩ, ʯʪʦʙʳ ʩʥʠʟʠʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ 
ʛʦʣʦʩʫʶʱʝʛʦ; ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ð ʚʦ ʠʤʷ çʩʚʦʙʦʜʳè.

ʀ ʚʦʪ, ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʵʪʦʪ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʚ ʢʦʝʤ ʝʩʪʴ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʙʘʟʘʨʘ, 
ʙʠʨʞʠ, ʘʟʘʨʪʘ ʠ ʩʧʦʨʪʘ, ʚ ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ð ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʙʝʟʫʤʥʦ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʦ. ʀʙʦ ʟʘ ʛʦʜʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʛʨʷʟʠ ð ʰʢʫʨʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʢʘʨʴʝʨʠʟʤ, ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ ʦʙʨʘʟ 
ʤʳʩʣʠ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʪʨʫʩʦʩʪʴ ʠ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʪʘʢʦʝ 



ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʠ ʫʢʦʨʝʥʝʥʠʝ, ʪʘʢʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʠʩʢʘʟʠʣʠ ʜʫʰʫ, ʦʪʦʜʚʠʥʫʣʠ ʧʘʪʨʠʦʪʘ, ʟʘʛʣʫʰʠʣʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʠ 
ʧʦʛʘʩʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʵʪʦ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ 
ʦʩʦʙʳʭ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʠʭ ʫʩʠʣʠʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʈʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʵʪʦ ʫʜʘʩʪʩʷ. ʅʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʞʜʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʚʳʜʝʣʝʥʠʷ ʠʩʪʠʥʥʦ-ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ 
ʢʘʜʨʘ, ʦʪ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ.

ʂʘʢ ʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʵʪʦ?

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʫʶ ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʚʳʙʦʨʳ ʥʫʞʥʳ ʈʦʩʩʠʠ (I)

ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʩʣʦʞʠʣʩʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʭʦʜ ʩʦʙʳʪʠʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʠʢʘʢʠʝ 
ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʙʦʨʳ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ 
ʧʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ: ʚ ʭʘʦʩʝ ʥʝ ʚʳʙʠʨʘʶʪ; ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʦʙʱʝʛʦ ʙʨʦʞʝʥʠʷ, ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ, ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʷ, ʙʝʟ ʦʩʝʜʣʦʩʪʠ ʠ 
ʧʨʠʧʠʩʢʠ ð ʚʳʙʦʨʳ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳ. ɺʩʷʢʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʚʳʙʦʨʳ ʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ çʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝè ð ʙʫʜʝʪ 
ʟʘʚʝʜʦʤʦʡ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʝʡ, ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʧʦʜʪʘʩʦʚʢʦʡ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʦʤ. ɿʘʨʘʥʝʝ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʘʷ çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷè, 
ʥʘʯʠʥʘʶʱʘʷ ʩ ʦʙʤʘʥʘ ʠ ʬʘʣʴʰʠ ð ʙʫʜʝʪ ʦʙʨʝʯʝʥʘ.

ʇʦʢʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʥʝ ʧʦʜʙʝʨʝʪ ʩʝʙʝ ʯʝʩʪʥʳʡ ʠ ʠʜʝʡʥʳʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʧʧʘʨʘʪ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʯʝʩʪʥʦ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʟʘʢʦʥʥʳʝ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʧʠʩʢʠ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʚʳʙʦʨʘʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. 
ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʞʝ ʩʝʙʝ ʜʝʣʦ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ, ʢʦʝ-ʢʘʢ ʩʙʠʪʦʝ, ʠʟ 
ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʭ ʱʝʣʝʡ ʧʦʥʘʩʘʞʝʥʥʦʝ çʧʦʣʫ-ʩʦʙʨʘʥʴʠʮʝè ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪ 
ʩʝʙʷ çʫʯʨʝʜʠʣʢʦʡè ʠ ʦʙʲʷʚʠʪ ʚ ʚʠʜʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ 
çʚʩʝʦʙʱʝʝ, ʨʘʚʥʦʝ ʠ ʧʨʷʤʦʝè ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ, ʟʥʘʯʠʪ, ʧʨʷʤʦ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʶ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʢʘʢ ʥʝʠʟʙʝʞʥʫʶ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʝʝ, ʢʘʢ çʞʝʣʘʪʝʣʴʥʫʶè. ɺʨʷʜ ʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʝʨʟʥʝʪ ʥʘ 
ʪʘʢʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʟʦʨʠʱʝ...

ɼʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʧʠʩʢʦʚ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ, ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ ʧʝʨʝʙʦʨ ʛʨʘʞʜʘʥ. ɼʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠʟʜʘʥ ʟʘʢʦʥ, ʚ ʩʠʣʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ,ð ʧʦʤʠʤʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ (ʤʫʞʯʠʥ ʜʦ 25 ʣʝʪ, 
ʞʝʥʱʠʥ ʜʦ 30 ʣʝʪ), ʩʣʘʙʦʫʤʥʳʭ, ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʭ, ʛʣʫʭʦʥʝʤʳʭ, 
ʟʘʚʝʜʦʤʳʭ ʧʴʷʥʠʮ ʠ ʢʦʢʘʠʥʠʩʪʦʚ,ð ʝʱʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤ ʣʠʮ: 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘʤ ð ʥʘʚʩʝʛʜʘ; ʨʷʜʦʚʳʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤ ð ʥʘ 20 ʣʝʪ; 
ʯʣʝʥʘʤ ʉʦʚʥʘʨʢʦʤʘ, ʇʦʣʠʪʙʶʨʦ, ʏʝʢʠ, ɻʇʋ, ʅʂɺɼ, ʄɺɼ ð ʥʘʚʩʝʛʜʘ; 
ʧʘʣʘʯʘʤ ʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʥʳʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝʡ ð ʥʘʚʩʝʛʜʘ; 
ʠʟʦʙʣʠʯʝʥʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʜʦʥʦʩʯʠʢʘʤ ð ʥʘ 20 ʣʝʪ; ʫʨʢʘʤ ð ʥʘ 10 
ʣʝʪ; ʚʩʝʤ, ʩʣʫʞʠʚʰʠʤ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʨʘʟʚʝʜʢʝ ð ʥʘ 20 ʣʝʪ; ʣʠʮʘʤ 
ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ (ʢʦʠ ʙʫʜʫʪ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʳ ʚ ʟʘʢʦʥʝ) ð ʥʘ ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʷ ʠʭ ʧʨʦʤʳʩʣʘ ʠ ʝʱʝ ʥʘ 30 ʣʝʪ ʧʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʪʘʢʦʚʦʛʦ (ʢ 
ʪʘʢʠʤ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ: ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʠ, ʜʚʘʞʜʳ ʧʨʠʩʫʞʜʝʥʥʳʝ 
ʚʦʨʳ, ʩʢʫʧʱʠʢʠ ʠ ʫʢʨʳʚʘʪʝʣʠ ʢʨʘʜʝʥʦʛʦ, ʢʦʥʦʢʨʘʜʳ, 
ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʠʩʪʳ, ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʠ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʠʮʳ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʜʦʤʦʚ, 
ʩʚʦʜʥʠ ʠ ʩʚʦʜʥʠʮʳ, ʯʣʝʥʳ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, 
ʰʫʣʝʨʘ, ʯʝʨʥʦʨʳʥʦʯʥʳʝ ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʳ, ʚʥʝʟʘʢʦʥʥʳʝ ʨʦʩʪʦʚʱʠʢʠ ʠ ʪ. 
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ʧ.). ʕʪʦʪ ʟʘʢʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʘʥ ʩʘʤʦʡ ʰʠʨʦʢʦʡ ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʟʘ ʛʦʜ ʜʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʧʠʩʢʦʚ.

ɺ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʤ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʝʨʝʙʦʨʝ ʛʨʘʞʜʘʥ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ ð ʧʦ ʩʝʣʘʤ, ʧʦʩʝʣʢʘʤ, ʟʘʚʦʜʘʤ, 
ʬʘʙʨʠʢʘʤ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤ ʫʯʘʩʪʢʘʤ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ ð ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ.

ɿʘ ʛʦʜ ʜʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʧʠʩʢʦʚ ʛʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʥʘ 
ʦʩʦʙʳʝ ʩʲʝʟʜʳ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, 
ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʲʷʩʥʠʪʴ ʠʤ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʥʦʚʦʛʦ ʧʝʨʝʙʦʨʘ ʠ ʦʪʙʦʨʘ. 
ɿʜʝʩʴ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪʩʷ ʝʜʠʥʘʷ, ʦʙʱʘʷ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʘ ʠ ʧʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʩʚʝʜʝʥʠʝ. 
ɻʫʙʝʨʥʩʢʠʝ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʨʘʟʲʷʩʥʷʶʪ ʝʝ ʩʚʦʠʤ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ (ʫʝʟʜʥʳʤ, ʫʯʘʩʪʢʦʚʳʤ ʠ ʟʘʚʦʜʩʢʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ 
ʚʣʘʩʪʠ), ʘ ʪʝ ʨʘʟʲʷʩʥʷʶʪ ʝʝ ʩʝʣʴʩʢʠʤ ʠ ʫʯʘʩʪʢʦʚʳʤ ʩʦʙʨʘʥʠʷʤ.

ɺʥʠʤʘʷ ʵʪʦʡ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʠ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʢʦʥʯʝʥʘ, ʯʪʦ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʢʦʰʤʘʨ ʠʟʞʠʪ, 
ʯʪʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʥʦʚʦʝ, ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʥʘ 
ʣʶʙʚʠ ʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʯʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʘ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ, ʥʘ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʣʦʷʣʴʥʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʥʘ 
ʦʪʙʦʨʝ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ. ʅʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʞʜʫʪ ʥʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʧʨʠʪʚʦʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʣʞʠ, ʥʝ ʜʦʥʦʩʦʚ, ʥʝ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʫʛʦʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʧʠʩʢʦʚ ʩ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʫʪʨʘʪʠʚʰʠʭ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʛʦʣʦʩ.

ʕʪʦ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʟʘʢʨʳʪʳʤ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 
ʦʙʱʝʛʦ, ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ - ʩʧʠʩʢʘ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ 
ʫʯʘʩʪʢʦʚʳʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ. ɻʦʣʦʩʦʚʘʥʠʶ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʚʩʷʢʠʡ, ʧʨʦʪʠʚ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʜʘʥʦ ʧʷʪʴ ʦʪʚʦʜʷʱʠʭ ʟʘʧʠʩʦʢ, ʙʝʟ ʧʦʜʧʠʩʠ, ʥʦ ʩ 
ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʦʪʚʦʜʘ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ: ʉʝʤʝʥ 
ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ ɻʘʡʜʫʢ ʦʪʚʦʜʠʪʩʷ, ʢʘʢ ʜʦʥʦʩʯʠʢ; ʠʣʠ ʢʘʢ ʧʘʣʘʯ; ʠʣʠ 
ʢʘʢ ʩʢʫʧʱʠʢ ʢʨʘʜʝʥʦʛʦ; ʠʣʠ ʢʘʢ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪ. ɿʘʧʠʩʢʠ 
ʧʨʦʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʚʩʣʫʭ, ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʪ, ʧʨʦʪʦʢʦʣʠʨʫʶʪʩʷ ʠ 
ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪʩʷ; ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʡ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦ; ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ ʝʛʦ ʥʝ ʦʙʩʫʞʜʘʝʪʩʷ; ʚʦʧʨʦʩ ʨʝʰʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʩʪʳʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʧʨʠ ʟʘʢʨʳʪʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʠ.

ɺʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʛʜʝ ʫʯʘʩʪʢʦʚʳʡ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ ʥʝʛʦʜʥʳʝ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʥʝ ʦʪʚʝʜʝʥʳ, ʘ ʮʝʥʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʦʪʚʝʜʝʥʳ, ʦʥ ʦʙʷʟʘʥ 
ʦʙʞʘʣʦʚʘʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʤ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʠ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʙʫʜʝʪ 
ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʦ ʩʧʣʦʯʝʥʥʦʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠ ʝʛʦ 



ʫʩʧʝʰʥʳʝ ʠʥʪʨʠʛʠ, ʫʯʘʩʪʦʢ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʩʪʘʚʣʝʥ ʩʦʚʩʝʤ ʙʝʟ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʧʠʩʢʘ.

ʊʘʢʦʚʘ ʧʝʨʚʘʷ ʩʪʘʜʠʷ: ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ ʧʝʨʝʙʦʨ. ʇʦʩʣʝ ʥʝʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʧʠʩʢʠ ʚ ʦʙʳʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʛʘʨʘʥʪʠʷʤʠ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʙʝʩʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ. ʕʪʠ 
ʩʧʠʩʢʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʩʦʩʪʘʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʥʘ 10 
ʣʝʪ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚʳʝ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʘʢʪʠʚʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ. 
ʇʦ ʤʠʥʦʚʘʥʠʠ ʩʨʦʢʦʚ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʩʧʠʩʢʦʚ ʩʘʤʳʝ ʚʳʙʦʨʳ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʧʦʨʷʜʢʝ.

ɺʳʙʦʨʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ çʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤʠè. ɺʩʷʢʠʡ, ʟʘʥʝʩʝʥʥʳʡ ʚ 
ʩʧʠʩʢʠ, ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʛʦʣʦʩʘ ʠ ʥʝ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤ. ʅʦ ʚʳʙʦʨʳ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ: 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, ʧʣʘʢʘʪʦʚ; ʥʠʢʘʢʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʙʳʪʴ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ. ɺʳʜʝʣʝʥʠʝ ʣʫʯʰʠʭ ð ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʩʘʤʠʤ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ çʦʙʝʱʘʥʠʡè, 
ʥʘʞʠʤʦʚ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʥʠʡ ʠ ʠʥʳʭ ʬʦʢʫʩʦʚ. ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʥʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ, ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʰʪʫʢʘʨʠ ʠ ʧʝʨʝʚʝʨʪʥʠ, ʘ 
ʣʶʜʠ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʯʝʩʪʠ. ʉʚʦʙʦʜʘ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʘ ʝʛʦ ʪʘʡʥʦʶ.

ɺʳʙʦʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʥʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ 
ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ, ʘ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʣʠʯʥʦʡ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʫʚʘʞʘʝʤʦʩʪʠ. 
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʟʙʠʨʘʥʠʝ ʧʦ ʫʯʘʩʪʢʘʤ ʠʣʠ ʤʘʣʳʤ ʦʢʨʫʛʘʤ. 
ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʙʫʜʝʪ ʠʟʙʨʘʥʦ ʤʠʥʠʤʫʤ ʩʪʦʣʴʢʦ ʣʠʮ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʦ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʘʩʪʢʦʚ (ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʥʘ ʫʯʘʩʪʦʢ); ʠʣʠ 
ʞʝ ʚʜʚʦʝ, ʚʪʨʦʝ ʠ ʚʯʝʪʚʝʨʦ ʙʦʣʴʰʝ. ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʧʝʨʚʦʡ 
ʩʪʘʜʠʠ ʙʫʜʫʪ ʠʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʥʝ ʯʣʝʥʳ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ, ʘ 
ʚʳʙʦʨʱʠʢʠ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʚʳʙʦʨʱʠʢʠ ʚʳʙʦʨʱʠʢʦʚ.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʨʷʤʳʝ ʚʳʙʦʨʳ, ʘ 
ʤʥʦʛʦʩʪʝʧʝʥʥʳʝ, ʛʜʝ ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ çʩʪʫʧʝʥʠè ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʩʧʦʢʦʡʥʳʡ, 
ʪʨʝʟʚʳʡ, ʜʝʣʦʚʦʡ ʦʪʙʦʨ ʣʶʜʝʡ, ʩʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʤ 
ʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʮʝʣʠ ʠ ʩʤʳʩʣʘ ʠʟʙʠʨʘʥʠʷ ʠ ʛʜʝ ʧʘʨʪʠʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ 
ʙʦʣʝʝ ʫʪʨʘʯʠʚʘʶʪ ʩʚʦʝ ʚʨʝʜʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʇʨʠʤʝʨʥʦ ʛʦʚʦʨʷ: ʩʝʣʘ 
ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʚʦʣʦʩʪʥʳʭ ʚʳʙʦʨʱʠʢʦʚ, ʚʦʣʦʩʪʥʳʝ ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʫʝʟʜʥʳʭ, 
ʫʝʟʜʥʳʝ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ, ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ ʯʣʝʥʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ; ʚ 
ʛʦʨʦʜʘʭ ð ʤʘʣʳʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʘʩʪʢʠ ʧʦʩʳʣʘʶʪ ʩʚʦʠʭ ʚʳʙʦʨʱʠʢʦʚ 
ʚ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʦʢʨʫʛ, ʦʢʨʫʞʥʳʝ ʚ ʛʣʘʚʥʦʝ ʛʦʨʦʜʩʢʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʯʣʝʥʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ. ʅʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ 
ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʴ çʟʘʜʘʥʠʝ ʥʘ ʣʫʯʰʠʭè ʠ, ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚ ʩʝʙʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʣʦʞʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʥʘ ʥʝʤ.

ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʙʳ ʚʳʙʦʨʳ ʦʙʱʠʝ (ʩ ʧʦʚʳʰʝʥʥʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ 



ʚʦʟʨʘʩʪʥʳʤ ʫʨʦʚʥʝʤ), ʨʘʚʥʳʝ (ʠʙʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʠʤʝʣ ʙʳ ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ 
ʛʦʣʦʩʘ), ʪʘʡʥʳʝ (ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ) ʠ ʤʥʦʛʦʩʪʝʧʝʥʥʳʝ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʚʳʙʦʨʳ ʥʫʞʥʳ ʈʦʩʩʠʠ (I)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʚʳʙʦʨʳ ʥʫʞʥʳ ʈʦʩʩʠʠ (II)

ʀʪʘʢ, ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʝʨʝʙʦʨʘ, ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʠ ʩʪʨʦʛʠʡ, 
ʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ ʦʪʚʦʜ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ. ɼʘʣʝʝ, 
ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʥʘʞʠʤʘ ʩʚʝʨʭʫ ʠ ʦʪ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʠ ʩʥʠʟʫ: ʮʝʣʴ 
ʠ ʟʘʜʘʯʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ð ʦʪʙʦʨ ʣʫʯʰʠʭ ð ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʣʘʩʪʥʦ 
ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʘ ʥʘʨʦʜʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʥʦ ʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ 
ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫ.

ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʥʝ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ, ʘ ʣʠʰʴ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʥʘʨʦʜʫ ʩʚʦʠʭ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʷ ʥʝ ʩʯʠʪʘʶ ʥʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ, ʥʠ 
ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʚʳʙʦʨʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʥʘ ʚʦʣʶ 
ʩʣʫʯʘʷ, ʧʫʩʪʦʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ.

ʇʦʪʨʷʩʝʥʠʝ, ʧʝʨʝʞʠʪʦʝ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʙʳʣʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʦ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʥʝʜʘʨʦʤ ʭʚʘʣʠʣʠʩʴ ʩʚʦʝʡ 
çʪʚʝʨʜʦʢʘʤʝʥʥʦʩʪʴʶè, çʨʫʢʘʩʪʦʩʪʴʶè ʠ çʢʦʩʪʦʣʦʤʥʦʩʪʴʶè. ɿʘ ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʦʥʠ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʩʚʦʶ 
ʢʦʩʪʦʣʦʤʥʫʶ ʦʧʝʨʘʮʠʶ ʥʘʜ ʢʘʞʜʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ: ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʩʣʦʤʘʪʴ ʝʤʫ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʭʨʝʙʝʪ. ʇʫʩʪʴ ʦʥ ʧʦʧʨʦʙʫʝʪ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 
ʚʩʪʘʪʴ ʥʘ ʥʦʛʠ...

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʘʥʝʩʣʘ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʪʘʢʠʝ ʷʟʚʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ, ʥʝ 
ʩʢʦʨʦ ʩʧʨʘʚʠʪʩʷ. ʅʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʷʨʤʘ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʢ ʩʦʙʣʘʟʥʫ, ʠʜʫʱʝʤʫ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ. 
ɺʝʨʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ð ʦʪʙʦʨ ʣʫʯʰʠʭ ð ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʫʢʘʟʘʥʘ ʠʟ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ (ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʘ); ʥʦ ʩʘʤʦʝ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʝʝ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʇʦʩʣʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʠ - ʠʣʠ ð ʩʦʨʦʢʘʣʝʪʥʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʠ ʪʝʨʨʦʨʘ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʳʜʝʣʷʷ ʩʚʦʠʭ ʣʫʯʰʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢʚʝʨʭʫ, 
ʙʫʜʝʪ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ 
ʮʝʥʪʨʘ. ʅʦ ʵʪʘ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʵʪʦʪ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʧʦʣʫʯʘʪ ʦʩʦʙʫʶ ʩʠʣʫ ʠ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ, ʝʩʣʠ ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
ʙʫʜʝʪ ʦʢʘʟʘʥ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɺʢʣʘʜʳʚʘʷʩʴ ʚ 
ʵʪʦʪ ʦʪʙʦʨ, ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʘ ʭʦʜʫ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ ʧʦʤʦʛʘʶʱʝʡ ʝʤʫ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʤʦʱʴ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʠ ʚʟʘʠʤʥʳʤʠ; ʘ ʦʪʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
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ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʤ ʠ ʦʙʱʠʤ.

ʏʪʦʙʳ ʵʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦʩʴ, ʥʘʜʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʣʝʧʦʡ ʚʝʨʳ ʚ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚ ʠ ʚ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 
ʅʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʠʟʙʠʨʘʝʤʳʭ. ʀʙʦ, ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʦʪ ʨʦʩʪʘ ʯʠʩʣʘ ʛʦʣʦʩʦʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ 
ʚ ʠʩʪʠʥʫ, ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʤʫʜʨʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ ʚʨʦʜʝ ʃʘʚʘʣʷ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʜʦʚʝʨʠʷ. ʀ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝ, ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʚʩʝ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʙʳ ʚ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʛʠʙʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ, ʪʦ ʵʪʠ ʤʝʨʳ ʥʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʦʪ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤʠ.

ɼʘʣʝʝ, ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʝʨʳ ʚ ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʶ ʠ ʠʩʢʘʪʴ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʛʦ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤʦʛʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʘʨʪʠʷ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʩʦʛʣʘʩʥʳʭ ʩ ʥʝʶ ʠ ʧʦʩʣʫʰʥʳʭ ʝʡ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ ʠʟʦʙʠʣʫʝʪ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ, ʛʜʝ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʤʳʩʣʠʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦ, ʘ ʠʤʝʣʠ 
ʩʚʦʠ ʣʠʯʥʳʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ; ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʚ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ ʥʝ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʣʫʯʰʠʭ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʣʫʯʰʠʝ, ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ, ʩʠʣʴʥʳʝ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʝ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʜʣʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʷʢʦʙʳ çʦʧʘʩʥʳʝè ʣʶʜʠ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʘʨʴʝʨʫ ʏʝʨʯʠʣʣʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ 
çʟʘʜʚʠʛʘʣʠè (ʪ. ʝ. ʥʝ ʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ ʭʦʜʫ) ʟʘ ʝʛʦ ʷʚʥʦʝ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ. ʇʘʨʪʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʳ ʥʦ ʦʙʳʯʥʦ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʳ, ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠ ʠ ʜʫʤʘʶʪ ʥʝ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʘ 
ʦ ʩʝʙʝ.

ɼʘʣʝʝ, ʥʘʜʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʦʪ ʟʘʛʣʘʟʥʳʭ ʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ, 
ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ, ʢʨʦʤʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ; ʥʘʜʦ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʱʝʥʠʶ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʣʠʯʥʦʝ ʟʥʘʥʠʝ, ʣʠʯʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠ ʣʠʯʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʠʤʝʶʪ ʨʝʰʘʶʱʝʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɺʳʙʦʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʥʝ ʧʦʜʩʦʚʳʚʘʥʠʝʤ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ 
ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʦʚ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘʤʠ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʪʙʦʨʦʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ. ɻʣʫʧʦ ʠʩʢʘʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʚ ʙʝʟʣʠʯʥʦʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ, ʚ ʧʘʨʪʠʡʥʦʤ ʠʥʪʨʠʛʘʥʩʪʚʝ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ- 
ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦʤ ʩʦʚʘʥʠʠ ʟʘʧʠʩʦʢ ʚ ʫʨʥʳ ʠ ʧʦʜʩʯʝʪʝ 
ʛʦʣʦʩʦʚ.

ʅʘʜʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʜʘʣʝʝ ʦʪ ʙʦʣʴʰʠʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʢʨʫʛʦʚ ʩ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʩʧʠʩʢʘʤʠ ʠ ʦʪ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ çʧʨʷʤʳʭè (ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ 
çʢʨʠʚʳʭè ʠ ʤʝʨʪʚʳʭ) ʚʳʙʦʨʦʚ ʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʤʘʣʳʤ ʦʢʨʫʛʘʤ, ʛʜʝ 
ʚʩʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʶʪ, ʛʜʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʦʪʝʨʝʪʴʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜ ʩʣʫʯʘʡʥʦʤʫ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʫ ʠʣʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ 



ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ çʥʳʨʷʣʝè. ʅʘʜʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʚʳʙʦʨʘʤ ʚʜʫʤʯʠʚʳʤ, 
ʧʨʦʚʝʨʷʶʱʠʤ ʠ ʧʝʨʝʧʨʦʚʝʨʷʶʱʠʤ, ʢ ʚʳʙʦʨʘʤ ʤʥʦʛʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ, 
ʪʚʦʨʷʱʠʤ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʡ ʦʪʙʦʨ ʠ ʜʘʶʱʠʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ.

ʀ ʚ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʘ ʥʝ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʜʨʦʙʣʝʥʠʷ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ 
ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʝʝ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ? çʉʢʦʣʴʢʦ ʛʦʣʦʩʦʚ ʩʦʙʨʘʥʦ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʠ 
ʜʝʧʫʪʘʪʦʚè... ʉʘʤʘ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʘʷ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴè! ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ 
ʜʝʣʝ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʷʤʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʢ ʞʠʟʥʠ 
ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʡ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʘʚʘʥʪʶʨʠʟʤ. ʅʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ çʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠè 
ʛʦʣʦʩʘ, ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʣʦʚʢʦ ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʩʝʪʠ ʧʦʙʦʣʴʰʝ 
ʥʘʠʚʥʳʭ ʠ ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʭ ʛʣʫʧʮʦʚ, ʠ çʝʤʫè, ʧʨʠʜʫʤʘʚʰʝʤʫ 
ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʤʝʩʪʦ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʙʫʜʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʦ. 
ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʥʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʘ ʦʙʨʳʚʢʠ, 
ʦʩʢʦʣʢʠ, ʦʰʤʝʪʢʠ ʧʘʨʪʠʡ: ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʟʷʪʴ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʚʝʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʵʪʦ 
ʚʘʞʥʦ ʤʝʣʢʠʤ ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʘʤ ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘʤ? ʀʤ ʚʘʞʥʦ çʚʳʡʪʠ ʚ 
ʣʶʜʠè, çʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʪʴè, ʩʣʦʚʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʡ ʠʣʠ 
ʧʦʣʫʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʡ ʧʦʩʪ; ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ çʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳè ʩ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʦʣʫʧʘʨʪʠʷʤʠ ʠ ʧʦʜʬʨʘʢʮʠʷʤʠ. ʀ ʚʦʪ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʜʝʣʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʤʝʣʢʠʡ ʙʘʟʘʨ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʦʚ, ʚ 
ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʛʨʫʧʧ ʠ ʛʨʫʧʧʦʯʝʢ, ʚ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ çʥʳʨʷʣè ʠ çʧʨʦʪʠʨʘʣè. ʉʢʘʞʝʤ ʧʨʷʤʦ: ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʚʨʘʪ.

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʣʶʜʠ, ʪʚʦʨʷʱʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʧʨʠʟʚʘʥʳ 
ʠʩʢʘʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʥʝʢʦʡ ʝʜʠʥʦʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ: ʦʥʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʠʩʢʘʪʴ 
ʦʙʱʝʛʦ, ʝʜʠʥʦʛʦ, ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫ ʚʩʝʭ ʩʨʘʟʫ ʠʣʠ ʙʫʜʝʪ, ʠʣʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ð ʧʨʘʚʘ, ʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʠʣʴʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʛʦ ʩʫʜʘ, ʯʝʩʪʥʦʡ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʝʡ ʰʢʦʣʳ, ʧʨʦʯʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ ʥʘʨʦʜʘ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ, ʧʦ 
ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ, ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʘ ʥʝ ʨʘʟʙʨʦʜ ,ʦʙʱʝʝ, 
ʘ ʥʝ ʯʘʩʪʥʦʝ (ʙʫʜʴ ʪʦ ʣʠʯʥʦʝ ʠʣʠ ʢʣʘʩʩʦʚʦʝ), ʩʠʣʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʥʝ 
ʠʟʥʝʤʦʞʝʥʠʝ.

ʕʪʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ ʠ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥ ʩ ʚʣʘʩʪʴʶ.

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʧʨʘʚʳ ʚʩʝ ʪʝ ʪʝʦʨʠʠ ʠ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʫʚʝʨʠʪʴ ʥʘʩ, ʙʫʜʪʦ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʣʝʞʠʪ ʚʝʯʥʘʷ ʠ 
ʥʝʠʟʙʳʚʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ: ʠʙʦ-ʜʝ 
ʚʣʘʩʪʴ ʦʟʥʘʯʘʝʪ çʥʘʞʠʤè ʠ çʛʥʝʪè, ʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ 
çʩʚʦʙʦʜʫè ʠ çʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴè.



ɺʩʝ ʵʪʠ ʪʝʦʨʠʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʠʞʜʝʪʩʷ ʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ, ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʅʘ ʚʨʘʞʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ. ʀʟ ʚʝʯʥʦʡ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥ ʤʦʞʝʪ ʚʳʨʘʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʛʠʙʝʣʴ ʥʘʨʦʜʘ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʘ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʠʭ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚʦʢʨʫʛ ʝʜʠʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʚʳʙʦʨʳ ʥʫʞʥʳ ʈʦʩʩʠʠ (II)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʚʳʙʦʨʳ ʥʫʞʥʳ ʈʦʩʩʠʠ (III)

ʇʨʝʜʣʘʛʘʝʤʘʷ ʤʥʦʶ ʟʜʝʩʴ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʘ ʷʩʥʦ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʝ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʥʝ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ (çʚʩʝ ʩʥʠʟʫè), ʥʦ ʠ ʥʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ (çʚʩʝ ʩʚʝʨʭʫè), 
ʥʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʪʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʱʝʪ ʚ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʤ ʜʫʭʝ ʠ ʚ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ð 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʠʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʚʦʠʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʜʦʙʠʚʘʝʪʩʷ ʠʭ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ; ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʱʝʪ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ 
ʩʠʣʳ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʠʪ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʝ 
ʧʦʩʷʛʘʝʪ ʥʘ ʝʝ ʩʚʝʨʞʝʥʠʝ ʠ ʧʦʨʫʛʘʥʠʝ.

ʕʪʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ-ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ 
ʥʘʨʦʜʘ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʚʩʶ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʩʠʩʪʝʤʫ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʠʟʘ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ.

ɺʳʙʦʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʟʜʝʣʝʥʳ ʥʘ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʫʯʘʩʪʢʠ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʘ ʟʥʘʶʪ ʠ ʛʜʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʥʝʛʦʜʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʭʦʨʦʰʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʚʩʝʤ, ʩʢʦʣʴ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʮʝʥʥʳʝ ʠ ʧʦʯʪʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ. 
ɼʘʣʝʝ, ʚʳʙʦʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʥʘ ʬʦʨʤʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʚʦʩʭʦʜʷʱʝʡ çʣʝʩʪʥʠʮʳè (ʪʨʝʭ- ʠ ʯʝʪʳʨʝʭ ʩʪʝʧʝʥʥʳʝ ʚʳʙʦʨʳ). 
ʇʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʚ ʦʪʙʦʨʝ ʣʫʯʰʠʭ ʜʦʣʞʥʳ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʚʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ð 
ʥʘʨʦʜ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʆʙʝ ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʠ ʦʜʦʙʨʷʪʴ (ʠʣʠ ʥʝ ʦʜʦʙʨʷʪʴ) ʯʫʞʠʭ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʚ ʦʙʨʝʪʝʥʠʠ ʣʫʯʰʠʭ ʠ 
ʧʨʦʚʝʨʷʷ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʣʶʜʝʡ.

ʇʦʷʩʥʠʤ ʵʪʦ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʩʝʣʝ ʠʟʙʠʨʘʶʪʩʷ ʚʦʣʦʩʪʥʳʝ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʪʦʤ ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ ʚ ʚʦʣʦʩʪʠ. ɼʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʩʝʣʝ ʥʘʜʦ ʚʳʙʨʘʪʴ ʯʝʪʳʨʝʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ. ʀ ʚʦʪ, ʩʝʣʴʩʢʠʡ 
ʩʭʦʜ ʠʟʙʠʨʘʝʪ ʦʪ ʩʝʙʷ ʪʘʡʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ ʯʝʪʳʨʝʭ, ʘ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ʫʝʟʜʘ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʦʪ ʩʝʙʷ ʪʦʞʝ ʯʝʪʳʨʝʭ. ʕʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ʩʪʘʜʠʷ ʦʪʙʦʨʘ. 
ɺ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʘʜʠʠ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ 
ʫʝʟʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩʧʠʩʦʢ ʯʝʪʳʨʝʭ ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʠʟ 
ʢʦʠʭ ʦʥ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥ ʠ ʦʙʷʟʘʥ ʜʚʦʠʭ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ, ʘ ʜʚʦʠʭ ʦʪʚʝʩʪʠ; 
ʘ ʩʝʣʴʩʢʦʤʫ ʩʭʦʜʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩʧʠʩʦʢ ʯʝʪʳʨʝʭ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʩʭʦʜ ʪʘʡʥʦʡ ʙʘʣʣʦʪʠʨʦʚʢʦʡ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚ ʜʚʦʠʭ. ɽʩʣʠ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʚʝʨʥʳ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʠʱʫʪ ʥʝ ʣʴʩʪʝʮʦʚ, ʥʝ ʧʨʦʥʳʨ, ʥʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʜʝʤʘʛʦʛʦʚ ʠ ʥʝ çʬʘʰʠʩʪʦʚè, ʘ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, 
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ʪʦ ʜʚʦʡʥʘʷ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʜʘʩʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ: ʯʝʪʚʝʨʦ ʣʫʯʰʠʭ 
ʙʫʜʫʪ çʫʪʚʝʨʞʜʝʥʳè ʠ çʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʳè.

ɺʦʣʦʩʪʥʳʝ ʚʳʙʦʨʳ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʝ ʧʦ ʪʦʡ ʞʝ ʩʠʩʪʝʤʝ, ʜʘʜʫʪ ʪʘʢʠʝ ʞʝ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʣʷ ʫʝʟʜʘ. ʕʪʦ ʚʪʦʨʘʷ ʩʪʫʧʝʥʴ ʦʪʙʦʨʘ. ʋʝʟʜʥʳʝ ʚʳʙʦʨʳ 
(ʪʨʝʪʴʷ ʩʪʫʧʝʥʴ) ʜʘʜʫʪ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʚʳʙʦʨʱʠʢʦʚ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʚ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ ʣʶʜʠ ʤʥʦʛʘʞʜʳ ʠ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ ʦʪʦʙʨʘʥʥʳʝ ʠ 
ʦʪʩʝʷʥʥʳʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʦʥʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʫʪ ʫʞʝ ʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʙʝʟ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʪʘʡʥʦ, ʚʳʙʦʨʳ ʧʦʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʯʠʩʣʘ 
ʯʣʝʥʦʚ çɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳè.

ʇʦʜʦʙʥʘʷ ʞʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʚʳʜʝʣʝʥʠʷ ʣʫʯʰʠʭ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʘ ʠ ʚ 
ʛʦʨʦʜʘʭ, ʥʦ ʥʝ ʚ ʯʝʪʳʨʝ ʩʪʫʧʝʥʠ, ʘ ʚ ʪʨʠ: ʚʳʙʦʨʳ ʧʦ ʫʯʘʩʪʢʘʤ, 
ʚʳʙʦʨʳ ʧʦ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤ ʦʢʨʫʛʘʤ ʠ ʚʳʙʦʨʳ ʦʙʱʝʛʦʨʦʜʩʢʠʝ.

ʊʘʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ʚʚʦʜʠʪ ʚ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʥʝʢʠʡ 
ʥʦʚʳʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʤʦʪʠʚ: ʤʦʪʠʚ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠʟ-ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. 
ʂʘʞʜʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʧʦʦʱʨʝʥʠʝ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦʛʦ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ; ʪʘʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʦʪʚʝʩʪʠ, ʥʝ ʦʩʢʘʥʜʘʣʠʚʰʠʩʴ; 
ʪʘʢʦʛʦ, ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʩʘʤʠ ʟʘ ʩʝʙʷ; ʠ ʧʨʠʪʦʤ 
ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʝʛʦ ʥʘʜʦ ʠʟ ʜʘʥʥʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʥʝ çʦʨʘʪʝʣʷè, ʟʘʙʝʞʘʚʰʝʛʦ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝ ʥʝʚʝʜʦʤʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʣʘʟʫ, ʘ ʤʝʩʪʥʦʛʦ, 
ʦʩʝʜʣʦʛʦ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ, ʟʘʷʚʠʚʰʝʛʦ ʦ ʩʝʙʝ ʚ ʞʠʟʥʠ ð ʠ ʩʣʦʚʦʤ, ʠ 
ʜʝʣʦʤ.

ɼʘ ʠ ʩʪʦʠʪ ʣʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʟʘʚʝʜʦʤʦʛʦ ʧʨʦʭʦʜʠʤʮʘ, ʝʩʣʠ ʝʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʟʘʚʝʜʦʤʦʝ ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʨʫʛʦʛʦ çʧʘʨʪʥʝʨʘè? 
ʅʝʣʝʩʪʥʦ ʣʠ ʩʘʤʦʣʶʙʠʶ ʠ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʶ ð ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʪʘʢʠʭ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ? 
ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ 
ʩʪʦʨʦʥ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʩʦʙʦʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʧʦʦʱʨʝʥʠʝ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳ: ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʦʣʝʚʦʝ 
ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ ʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʝ, ʧʦʠʩʢ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ-ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʙʦʨʴʙʘ 
ʟʘ ʙʝʟʫʢʦʨʠʟʥʝʥʥʳʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ çʩʝʤʘʬʦʨè 
ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʝʪ çʩʪʨʝʣʢʫè ʩ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʠʙʦ ʢʘʞʜʘʷ 
ʩʪʦʨʦʥʘ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ çʥʝʛʦʜʥʦʝè ʙʫʜʝʪ ʦʪʚʝʜʝʥʦ.

ɺʘʞʥʳʤ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ, ʘ ʝʛʦ ʛʦʜʥʦʩʪʴ, 
ʧʦʣʝʟʥʦʩʪʴ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʫʤ, ʦʧʳʪ...

ɺ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʪʘʢʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ 
ʧʦʣʫʯʠʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʠ ʧʦʜʩʢʘʟʘ (çʚʦʪ ʢʦʛʦ 
ʥʘʜʦ!è); ʚ ʜʨʫʛʦʤ ð ʩʤʳʩʣ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ (çʥʝʪ, ʵʪʦ ʦʰʠʙʢʘ!è); ʚ 



ʪʨʝʪʴʝʤ ð ʩʤʳʩʣ ʧʨʷʤʦʛʦ ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʷ (çʢʫʜʘ ʥʘʤ ʵʜʘʢʠʭ?!è); ʚ 
ʯʝʪʚʝʨʪʦʤ ð ʧʨʷʤʦʡ ʩʦʣʠʜʘʨʠʟʘʮʠʠ (çʚʦʪ ʠ ʤʳ ʪʘʢʠʭ ʠʱʝʤ!è); ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ð ʩʤʳʩʣ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʠ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ 
ʜʝʨʞʘʥʠʠ ʝʜʠʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʨʝʙʪʘ.

ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʫʩʧʝʭ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ 
ʜʚʫʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʤʳʩʣʷʱʝʡ ʠ ʥʝʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, ʥʝ ʚʧʘʜʘʶʱʝʡ ʥʠ ʚ 
ʧʨʘʚʳʡ, ʥʠ ʚ ʣʝʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ, ʥʦ ʜʦʨʦʞʘʱʝʡ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʦʪʙʦʨʦʤ 
ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʧʨʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʧʦʛʫʙʠʪ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ð ʠʣʠ ʧʦʜʘʚʠʪ, ʠʣʠ ʠʩʢʘʟʠʪ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ; 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝ ʦʪʨʝʟʚʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʝʪ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ 
ʣʦʤʠʪʴʩʷ ʚ ʨʘʩʧʘʜʝʥʠʝ ʠ ʘʥʘʨʭʠʶ ʠ ʧʦʡʜʝʪ ʟʘ ʪʝʤʠ ʜʝʤʘʛʦʛʘʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʈʦʩʩʠʶ ʚ 1917 ʛʦʜʫ. ʊʦʛʜʘ ʥʘʰʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʳʙʦʨʦʚ 
ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʩʘʤʳʝ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ: 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʙʫʜʝʪ ʥʘʟʥʘʯʘʪʴ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʦʜʥʠʭ 
ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʨʘʚʳʭ, ʘ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʝʪ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʦʜʥʠʭ 
ʢʨʘʡʥʠʭ ʣʝʚʳʭ. ʂʘʯʝʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʟʘʙʳʪʦ. ʂʨʘʡʥʠʝ ʧʘʨʪʠʠ 
ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʪ ʠ ʚʳʙʦʨʳ ʧʨʝʚʨʘʪʷʪʩʷ ʚ ʛʥʫʩʥʦʝ ʟʨʝʣʠʱʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ 
ʜʨʘʢ ʠ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʨʘʟʚʘʣʘ.

ʊʦ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ð ʵʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʪʨʝʟʚʘʷ ʠ ʤʫʜʨʘʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʨʝʟʚʝʚʰʠʡ ʥʘʨʦʜ, 
ʥʘʰʝʜʰʠʡ ʩʚʦʶ ʩʪʘʨʫʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʫʩʪʘʥʦʚʢʫ: çʜʝʣʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʝʩʪʠ ʯʝʩʪʥʦ ʠ ʛʨʦʟʥʦè; ʦʩʪʘʚʠʪʴ çʢʨʠʚʦʜʫʰʠʝè ʠ 
çʤʘʣʦʜʫʰʠʝè, çʚʦʨʦʚʩʢʦʡ ʦʙʳʯʘʡè ʠ çʩʤʫʪʫè ʠ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʪʦʪ, 
ʢʪʦ çʈʫʩʴ ʥʝʩʝʪ ʨʦʟʥʦè,ð ʛʫʙʠʪ ʩʘʤ ʩʝʙʷ.

ɽʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʧʦʤʦʞʝʪ 
ʥʠʢʘʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʳʙʦʨʦʚ: ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʯʝʨʥʴ ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʘ ʢ ʚʳʙʦʨʘʤ (ʪ. ʝ. ʢ ʚʳʜʝʣʝʥʠʶ ʣʫʯʰʠʭ), ʦʥʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʚʳʜʝʣʠʪ ʭʫʜʰʠʭ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʟʘ ʯʘʩʪʥʳʡ ʧʨʠʙʳʪʦʢ (ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʚʠʜ 
ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ). ʀ ʧʦʜʦʙʥʦ ʵʪʦʤʫ: ʝʩʣʠ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ-ʜʝʤʘʛʦʛʦʚ. ʪʦ ʦʥʠ çʦʪʙʝʨʫʪè ʩʝʙʝ ʩʚʠʪʫ ʠ ʧʘʨʪʠʶ 
ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʠʟʤʝʥʥʫʶ ʧʦ ʫʨʦʚʥʶ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʩʢʦʣʴ ʥʠʟʢʠ ʦʥʠ 
ʩʘʤʠ. ʅʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʘʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʧʘʩʣʘ 
ʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪ ʥʝʛʦʜʷʝʚ, ʝʩʣʠ ʥʝʛʦʜʷʡʩʢʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚ ʩʪʨʘʥʝ.

ɿʘʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʠ ʨʝʘʣʴʥʳ ʪʘʢʠʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʘʣʠ ʙʳ ʭʦʜ ʠ ʫʩʧʝʭ ʭʫʜʰʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʦʙʱʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʳʰʝ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʯʝʨʥʠ. ɼʝʤʘʛʦʛʠʷ ʠ ʢʦʨʨʫʧʮʠʷ ʤʦʛʫʪ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ 
ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʢʦʨʨʫʧʪʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʳʙʦʨʦʚ. ʀ ʛʣʘʚʥʘʷ 
ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʡ ʠʟʚʥʝ 



(ʠʣʠ, ɹʦʞʝ ʠʟʙʘʚʠ, ʠʟʥʫʪʨʠ!) ʙʫʜʝʪ ʥʘʚʷʟʘʥʘ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʘʷ 
ʛʠʙʝʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʭʫʜʰʠʤ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤ ʨʘʟʚʷʟʘʥʳ ʨʫʢʠ, 
ʘ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʣʠʰʝʥʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʠ 
ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʚʳʜʚʠʥʫʪʳ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʥʘʚʝʨʭ.

ɼʝʣʦ ʟʜʝʩʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʜʝʣʠʪʴ çʛʨʘʤʦʪʥʳʭè: ʛʨʘʤʦʪʘ 
ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ. ʉʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʨʦʩʪʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʨʝʜʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʣʦ ʥʝʤʘʣʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʠ ʜʘʞʝ ʤʫʜʨʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʭ ʥʠ 
ʯʠʪʘʪʴ, ʥʠ ʧʠʩʘʪʴ: ʘ çʛʨʘʤʦʪʝʠè ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʨʘʟʫ ʚʳʭʦʜʷʪ ʚ ʧʣʫʪʳ ʠ 
ʧʨʦʭʚʦʩʪʳ. ɿʜʝʩʴ ʜʝʣʦ ʚ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ, ʘ 
ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʠ ʥʝ ʧʨʦʜʘʞʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʏʝʨʥʴ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ çʯʝʨʥʴè 
ʪʨʫʜʘ ʠ ʤʦʟʦʣʠʩʪʳʭ ʨʫʢ ʠʣʠ ʯʝʨʥʴ ʤʘʣʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʯʝʨʥʴ 
ʚʦʣʠ, ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʧʦʨʦʢʘ.

ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʢ ʥʘʤ ʠʟ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ʠʜʝʶ 
ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ çʩʧʦʨʪʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝè, ʠʜʝʶ ʯʘʩʪʥʦ-
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʡ ʪʦʣʢʦʪʥʠ ʚʦʢʨʫʛ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʠʜʝʶ 
ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʚʩʝʛʜʘ ʯʨʝʚʘʪʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʶ ʚʦʡʥʦʶ. 
ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʩʤʝʨʪʥʫʶ ʜʨʘʢʫ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʧʘʫʢʦʚ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʙʘʥʢʝ, ʢʘʢ ʵʪʦʛʦ ʭʦʪʷʪ ʛʦʩʧʦʜʘ ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʝ 
ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʝʣʠ! ɻʠʙʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʘʨʪʠʷʤ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʟʘʛʦʚʦʨʳ 
ʠ ʥʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ; ʠʣʠ ʨʘʩʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʩ ʤʦʣʦʪʢʘ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʮʝʥʦʶ ʦʙʤʘʥʥʳʭ ʦʙʝʱʘʥʠʡ (çʢʪʦ ʙʦʣʴʰʝ?!è 
ð ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʚ ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ 1917 ʛ.). ɺʩʝ 
ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʝʣʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʣʝʧʦʪʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ...

ʅʝʪ, ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʦ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ: ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʩʪʘʚʢʘ ʥʘ 
ʢʘʯʝʩʪʚʦ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʯʝʨʥʴ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʣʝʧʦʪʘ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʧʦʛʫʙʷʪ ʥʘʰʫ ʈʦʜʠʥʫ. ʅʘʤ 
ʥʫʞʥʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʚʳʜʝʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ 
ʩʪʨʘʥʳ, ʢ ʢʘʢʦʤʫ ʙʳ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʢ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʦʥʠ ʥʠ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ. ʀʪʘʢ, ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʝʨʝʙʦʨʘ, ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʛʦ 
ʫʨʦʚʥʷ ʠ ʩʪʨʦʛʠʡ, ʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʡ ʠ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ ʦʪʚʦʜ ʧʦʨʦʯʥʳʭ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ. ɼʘʣʝʝ, ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ 
ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʥʘʞʠʤʘ ʩʚʝʨʭʫ ʠ ʦʪ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʘʛʠʪʘʮʠʠ 
ʩʥʠʟʫ: ʮʝʣʴ ʠ ʟʘʜʘʯʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ð ʦʪʙʦʨ ʣʫʯʰʠʭ ð ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʚʣʘʩʪʥʦ ʧʦʜʩʢʘʟʘʥʘ ʥʘʨʦʜʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʥʦ ʚ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫ.

ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʥʝ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ, ʘ ʣʠʰʴ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʥʘʨʦʜʫ ʩʚʦʠʭ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ. ʀ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʷ ʥʝ ʩʯʠʪʘʶ ʥʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʤ, ʥʠ 
ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʚʳʙʦʨʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʥʘ ʚʦʣʶ 



ʩʣʫʯʘʷ, ʧʫʩʪʦʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ.

ʇʦʪʨʷʩʝʥʠʝ, ʧʝʨʝʞʠʪʦʝ ʨʫʩʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʙʳʣʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʦ. ɹʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʥʝʜʘʨʦʤ ʭʚʘʣʠʣʠʩʴ ʩʚʦʝʡ 
çʪʚʝʨʜʦʢʘʤʝʥʥʦʩʪʴʶè, çʨʫʢʘʩʪʦʩʪʴʶè ʠ çʢʦʩʪʦʣʦʤʥʦʩʪʴʶè. ɿʘ ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʦʥʠ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʩʚʦʶ 
ʢʦʩʪʦʣʦʤʥʫʶ ʦʧʝʨʘʮʠʶ ʥʘʜ ʢʘʞʜʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ: ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʩʣʦʤʘʪʴ ʝʤʫ 
ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʭʨʝʙʝʪ. ʇʫʩʪʴ ʦʥ ʧʦʧʨʦʙʫʝʪ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 
ʚʩʪʘʪʴ ʥʘ ʥʦʛʠ...

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʘʥʝʩʣʘ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʪʘʢʠʝ ʷʟʚʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ, ʥʝ 
ʩʢʦʨʦ ʩʧʨʘʚʠʪʩʷ. ʅʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʷʨʤʘ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʢ ʩʦʙʣʘʟʥʫ, ʠʜʫʱʝʤʫ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ. 
ɺʝʨʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʳʙʦʨʦʚ ð ʦʪʙʦʨ ʣʫʯʰʠʭ ð ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ 
ʫʢʘʟʘʥʘ ʠʟ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ (ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʘ); ʥʦ ʩʘʤʦʝ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʝʝ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʇʦʩʣʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʠ - ʠʣʠ ð ʩʦʨʦʢʘʣʝʪʥʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʠ ʪʝʨʨʦʨʘ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʳʜʝʣʷʷ ʩʚʦʠʭ ʣʫʯʰʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢʚʝʨʭʫ, 
ʙʫʜʝʪ ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ 
ʮʝʥʪʨʘ. ʅʦ ʵʪʘ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʵʪʦʪ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʧʦʣʫʯʘʪ ʦʩʦʙʫʶ ʩʠʣʫ ʠ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ, ʝʩʣʠ ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
ʙʫʜʝʪ ʦʢʘʟʘʥ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ɺʢʣʘʜʳʚʘʷʩʴ ʚ 
ʵʪʦʪ ʦʪʙʦʨ, ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʘ ʭʦʜʫ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ ʧʦʤʦʛʘʶʱʝʡ ʝʤʫ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʦʤʦʱʴ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʠ ʚʟʘʠʤʥʳʤʠ; ʘ ʦʪʙʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʤ ʠ ʦʙʱʠʤ.

ʏʪʦʙʳ ʵʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦʩʴ, ʥʘʜʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʣʝʧʦʡ ʚʝʨʳ ʚ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚ ʠ ʚ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 
ʅʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʠʟʙʠʨʘʝʤʳʭ. ʀʙʦ, ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʦʪ ʨʦʩʪʘ ʯʠʩʣʘ ʛʦʣʦʩʦʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ 
ʚ ʠʩʪʠʥʫ, ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʤʫʜʨʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ ʚʨʦʜʝ ʃʘʚʘʣʷ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʜʦʚʝʨʠʷ. ʀ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝ, ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʚʩʝ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʙʳ ʚ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʛʠʙʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ, ʪʦ ʵʪʠ ʤʝʨʳ ʥʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʦʪ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤʠ.

ɼʘʣʝʝ, ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘʜʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʝʨʳ ʚ ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʶ ʠ ʠʩʢʘʪʴ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʛʦ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤʦʛʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʘʨʪʠʷ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʩʦʛʣʘʩʥʳʭ ʩ ʥʝʶ ʠ ʧʦʩʣʫʰʥʳʭ ʝʡ. ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ ʠʟʦʙʠʣʫʝʪ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ, ʛʜʝ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʤʳʩʣʠʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦ, ʘ ʠʤʝʣʠ 
ʩʚʦʠ ʣʠʯʥʳʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ; ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʚ 



ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ ʥʝ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ ʣʫʯʰʠʭ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʣʫʯʰʠʝ, ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ, ʩʠʣʴʥʳʝ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʝ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʜʣʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʷʢʦʙʳ çʦʧʘʩʥʳʝè ʣʶʜʠ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʢʘʨʴʝʨʫ ʏʝʨʯʠʣʣʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ 
çʟʘʜʚʠʛʘʣʠè (ʪ. ʝ. ʥʝ ʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ ʭʦʜʫ) ʟʘ ʝʛʦ ʷʚʥʦʝ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ. ʇʘʨʪʠʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʳ ʥʦ ʦʙʳʯʥʦ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʳ, ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠ ʠ ʜʫʤʘʶʪ ʥʝ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʘ 
ʦ ʩʝʙʝ.

ɼʘʣʝʝ, ʥʘʜʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʦʪ ʟʘʛʣʘʟʥʳʭ ʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ, 
ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ, ʢʨʦʤʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ; ʥʘʜʦ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʱʝʥʠʶ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʣʠʯʥʦʝ ʟʥʘʥʠʝ, ʣʠʯʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠ ʣʠʯʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʠʤʝʶʪ ʨʝʰʘʶʱʝʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɺʳʙʦʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʥʝ ʧʦʜʩʦʚʳʚʘʥʠʝʤ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ 
ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʦʚ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘʤʠ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʪʙʦʨʦʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ. ɻʣʫʧʦ ʠʩʢʘʪʴ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ 
ʚ ʙʝʟʣʠʯʥʦʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ, ʚ ʧʘʨʪʠʡʥʦʤ ʠʥʪʨʠʛʘʥʩʪʚʝ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ- 
ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦʤ ʩʦʚʘʥʠʠ ʟʘʧʠʩʦʢ ʚ ʫʨʥʳ ʠ ʧʦʜʩʯʝʪʝ 
ʛʦʣʦʩʦʚ.

ʅʘʜʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʜʘʣʝʝ ʦʪ ʙʦʣʴʰʠʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʢʨʫʛʦʚ ʩ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʩʧʠʩʢʘʤʠ ʠ ʦʪ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ çʧʨʷʤʳʭè (ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ 
çʢʨʠʚʳʭè ʠ ʤʝʨʪʚʳʭ) ʚʳʙʦʨʦʚ ʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʤʘʣʳʤ ʦʢʨʫʛʘʤ, ʛʜʝ 
ʚʩʝ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʶʪ, ʛʜʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʦʪʝʨʝʪʴʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜ ʩʣʫʯʘʡʥʦʤʫ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʫ ʠʣʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ çʥʳʨʷʣʝè. ʅʘʜʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʚʳʙʦʨʘʤ ʚʜʫʤʯʠʚʳʤ, 
ʧʨʦʚʝʨʷʶʱʠʤ ʠ ʧʝʨʝʧʨʦʚʝʨʷʶʱʠʤ, ʢ ʚʳʙʦʨʘʤ ʤʥʦʛʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ, 
ʪʚʦʨʷʱʠʤ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʡ ʦʪʙʦʨ ʠ ʜʘʶʱʠʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ.

ʀ ʚ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʜʦ ʠʩʢʘʪʴ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʘ ʥʝ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʛʦ ʜʨʦʙʣʝʥʠʷ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ 
ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʷ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʝʝ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ? çʉʢʦʣʴʢʦ ʛʦʣʦʩʦʚ ʩʦʙʨʘʥʦ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʠ 
ʜʝʧʫʪʘʪʦʚè... ʉʘʤʘ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʘʷ çʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴè! ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ 
ʜʝʣʝ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʷʤʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʢ ʞʠʟʥʠ 
ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʡ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʘʚʘʥʪʶʨʠʟʤ. ʅʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ çʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠè 
ʛʦʣʦʩʘ, ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʣʦʚʢʦ ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʩʝʪʠ ʧʦʙʦʣʴʰʝ 
ʥʘʠʚʥʳʭ ʠ ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʭ ʛʣʫʧʮʦʚ, ʠ çʝʤʫè, ʧʨʠʜʫʤʘʚʰʝʤʫ 
ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʤʝʩʪʦ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʙʫʜʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʦ. 
ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʥʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʘ ʦʙʨʳʚʢʠ, 
ʦʩʢʦʣʢʠ, ʦʰʤʝʪʢʠ ʧʘʨʪʠʡ: ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʟʷʪʴ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʚʝʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʵʪʦ 
ʚʘʞʥʦ ʤʝʣʢʠʤ ʯʝʩʪʦʣʶʙʮʘʤ ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘʤ? ʀʤ ʚʘʞʥʦ çʚʳʡʪʠ ʚ 
ʣʶʜʠè, çʬʠʛʫʨʠʨʦʚʘʪʴè, ʩʣʦʚʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʡ ʠʣʠ 
ʧʦʣʫʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʡ ʧʦʩʪ; ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ çʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʳè ʩ 



ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʦʣʫʧʘʨʪʠʷʤʠ ʠ ʧʦʜʬʨʘʢʮʠʷʤʠ. ʀ ʚʦʪ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʜʝʣʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʤʝʣʢʠʡ ʙʘʟʘʨ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʦʚ, ʚ 
ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʛʨʫʧʧ ʠ ʛʨʫʧʧʦʯʝʢ, ʚ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ çʥʳʨʷʣè ʠ çʧʨʦʪʠʨʘʣè. ʉʢʘʞʝʤ ʧʨʷʤʦ: ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʚʨʘʪ.

ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʣʶʜʠ, ʪʚʦʨʷʱʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʧʨʠʟʚʘʥʳ 
ʠʩʢʘʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʥʝʢʦʡ ʝʜʠʥʦʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ: ʦʥʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʠʩʢʘʪʴ 
ʦʙʱʝʛʦ, ʝʜʠʥʦʛʦ, ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫ ʚʩʝʭ ʩʨʘʟʫ ʠʣʠ ʙʫʜʝʪ, ʠʣʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ð ʧʨʘʚʘ, ʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʠʣʴʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʛʦ ʩʫʜʘ, ʯʝʩʪʥʦʡ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʝʡ ʰʢʦʣʳ, ʧʨʦʯʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚ, 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʨʘʩʮʚʝʪʘ ʥʘʨʦʜʘ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ, ʧʦ 
ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ, ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʘ ʥʝ ʨʘʟʙʨʦʜ ,ʦʙʱʝʝ, 
ʘ ʥʝ ʯʘʩʪʥʦʝ (ʙʫʜʴ ʪʦ ʣʠʯʥʦʝ ʠʣʠ ʢʣʘʩʩʦʚʦʝ), ʩʠʣʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʘ ʥʝ 
ʠʟʥʝʤʦʞʝʥʠʝ.

ʕʪʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ ʠ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥ ʩ ʚʣʘʩʪʴʶ.

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʧʨʘʚʳ ʚʩʝ ʪʝ ʪʝʦʨʠʠ ʠ ʜʦʢʪʨʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʫʚʝʨʠʪʴ ʥʘʩ, ʙʫʜʪʦ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʣʝʞʠʪ ʚʝʯʥʘʷ ʠ 
ʥʝʠʟʙʳʚʥʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ: ʠʙʦ-ʜʝ 
ʚʣʘʩʪʴ ʦʟʥʘʯʘʝʪ çʥʘʞʠʤè ʠ çʛʥʝʪè, ʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ 
çʩʚʦʙʦʜʫè ʠ çʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴè.

ɺʩʝ ʵʪʠ ʪʝʦʨʠʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʠʞʜʝʪʩʷ ʠ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʚʣʘʩʪʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ, ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʅʘ ʚʨʘʞʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ. ʀʟ ʚʝʯʥʦʡ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦʡ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥ ʤʦʞʝʪ ʚʳʨʘʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʛʠʙʝʣʴ ʥʘʨʦʜʘ.

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʛʨʷʜʫʱʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʪʘʢʦʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʘ ʚʟʘʠʤʥʦʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʠʭ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚʦʢʨʫʛ ʝʜʠʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʂʘʢʠʝ ʞʝ ʚʳʙʦʨʳ ʥʫʞʥʳ ʈʦʩʩʠʠ (III)



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʜʘʝʪ ʠ ʯʪʦ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ 
(I)

ɼʘʚʥʦ ʣʠ ʧʨʦʰʣʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʝ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ çʧʘʨʪʠʷ ʝʩʪʴ ʥʘʯʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳè ʠ çʧʝʨʚʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè? ʀ ʢʘʢ ʚʩʝ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ! ɺ ʩʘʤʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ 
ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ʨʘʩʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʧʦʩʷʛʘʥʠʝ ʥʘ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ. ʀ 
ʝʩʣʠ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʩʣʳʰʠʤ ʦʙ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʦʚʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, 
ʪʦ ʤʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʤ, ʢʘʢʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʦʥʘ ʜʫʤʘʝʪ 
ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ?

ʉʣʦʚʦ çʧʘʨʪʠʷè ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʯʘʩʪʴ; ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʴ ʮʝʣʦʛʦ; ʥʝ ʙʦʣʝʝ 
ʯʝʤ ʦʜʥʫ ʯʘʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦ ʩʧʨʦʩʠʤ 
ʩʝʙʷ, ʢʘʢʘʷ ʞʝ ʧʘʨʪʠʷ ʠʟ ʧʨʝʞʥʠʭ ʜʦ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʭ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ ʙʳ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʚʩʝ ʛʦʣʦʩʘ ʚʩʝʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ? ʃʠʙʝʨʘʣʳ? ʂʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʳ? 
ɼʝʤʦʢʨʘʪʳ? ʂʣʝʨʠʢʘʣʳ? ʅʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʳ? ʂʘʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʥʝ ʤʝʯʪʘʣʘ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ 100 ʧʨʦʮ. ʛʦʣʦʩʦʚ ʠ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʚʩʶ ʠ ʚʩʷʢʫʶ 
çʦʧʧʦʟʠʮʠʶè? ʆʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ: çʩʣʝʧʮʳè, çʛʣʫʧʳʝ 
ʫʧʨʷʤʮʳè, çʥʝʚʝʞʜʳè, çʢʦʨʳʩʪʥʳʝ ʧʣʫʪʳè, çʠʥʪʨʠʛʘʥʳè ð ʩʣʦʚʦʤ, 
ʣʶʜʠ ʜʫʨʥʦʛʦ ʩʦʨʪʘ ð ʧʨʠʤʳʢʘʣʠ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ, ʚʨʝʜʠʣʠ çʜʝʣʫè 
ʠ ʰʣʠ ʟʘ ʦʧʧʦʟʠʮʠʝʡ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʥʝʫʜʘʯʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʤʠʨʠʪʴʩʷ: ʠʙʦ ʘʢʩʠʦʤʳ çʩʚʦʙʦʜʳè ʠ çʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠè ʩʯʠʪʘʣʠʩʴ 
ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʳʤʠ. ʅʦ ʩʪʦʠʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʦʤʥʠʪʴʩʷ ʚ ʵʪʠʭ ʘʢʩʠʦʤʘʭ, 
ʩʪʦʠʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʫʶ ʤʝʯʪʫ ʦ 100 ʧʨʦʮ. ʠ 
ʥʘʧʦʣʥʠʪʴ ʝʝ çʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʶ ʚʦʣʝʶè,ð ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴʩʷ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ.

ʂʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʧʨʦ ʩʝʙʷ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʩʷʛʘʣʘ ʠ ʧʦʩʷʛʘʝʪ ʥʘ ʚʩʶ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʞʝʣʘʝʪ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʚ ʩʚʦʶ ʤʦʥʦʧʦʣʠʶ. ʉʫʱʥʦʩʪʴ ʚʩʷʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʦʢʫʰʘʝʪʩʷ ʩʪʘʪʴ ʮʝʣʳʤ: 
ʧʨʝʞʥʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʜʝʣʘʣʠ ʵʪʦ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʧʦʨʪʘ ʩ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝʤ çʧʨʘʚʠʣ ʠʛʨʳè; ʥʳʥʝ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʧʘʨʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʝʣʘʶʪ ʵʪʦ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ ʠ ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʩ ʧʦʧʨʘʥʠʝʤ (ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʤ) ʚʩʝʭ ʧʨʘʚʠʣ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ. ɿʘʭʚʘʪʠʚ ʤʦʥʦʧʦʣʠʶ, ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʥʠʭ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʶ, ʧʦʜʘʚʣʷʝʪ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʠ ʧʳʪʘʝʪʩʷ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʩʢʦʣʴ ʙʳ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʷ, ʥʝʣʝʧʘ, 
ʨʘʟʦʨʠʪʝʣʴʥʘ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʯʫʜʦʚʠʱʥʘ ʦʥʘ ʥʠ ʙʳʣʘ. ʇʦʪʦʤʢʠ ð ʙʣʠʟʢʠʝ 
ʠʣʠ ʜʘʣʝʢʠʝ ð ʙʫʜʫʪ ʨʘʩʭʣʝʙʳʚʘʪʴ ʵʪʫ ʥʝʣʝʧʫʶ ʠʣʠ ʯʫʜʦʚʠʱʥʫʶ 
ʢʘʰʫ: ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʢʘʢ ʚ ʈʦʩʩʠʠ), ʨʘʩʧʘʜʝʥʠʝ ʠ 
ʦʙʥʠʱʘʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ (ʢʘʢ ʚ ɸʥʛʣʠʠ) ʠʣʠ ʧʦʣʥʳʡ ʨʘʟʛʨʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
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(ʢʘʢ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ).

ʉʧʨʦʩʠʤ ʞʝ ʩʝʙʷ ʦʜʥʘʞʜʳ ʟʦʨʢʦ ʠ ʯʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʞʝ ʜʘʝʪ ʠ ʯʪʦ ʞʝ 
ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʚʩʷʢʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ?

ʆʩʥʦʚʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʜʘʶʪ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʛʦʪʦʚʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʳʭ ʪʨʘʬʘʨʝʪʦʚ ʜʣʷ ʧʨʠʤʳʢʘʥʠʷ 
ʛʦʣʦʩʫʶʱʝʡ ʤʘʩʩʳ. ɺ ɸʥʛʣʠʠ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʚʘ ʪʘʢʠʭ 
ʪʨʘʬʘʨʝʪʘ ð ʚʠʛʠ (ʣʠʙʝʨʘʣʳ) ʠ ʪʦʨʠ (ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʳ); ʧʦʪʦʤ, ʩ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ (ʣʵʙʵʨʠʩʪʳ) ʠʭ ʩʪʘʣʦ ʪʨʠ; ʪʝʧʝʨʴ 
ʥʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʯʝʪʚʝʨʪʘʷ ð ʣʝʚʳʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ, ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ. ɺ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʦʩʝʣʝ ʚʩʝʛʦ ʜʚʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ; ʪʨʝʪʴʷ, ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʝʣʝ ʥʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʠ 
ʚʝʜʝʪ ʧʦʜʧʦʣʴʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ɺ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ 
ʜʝʣʝʥʠʝ ʦʙʠʣʴʥʝʝ, ʩʣʦʞʥʝʝ, ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʥʝʝ. ʀ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ: 
ʯʝʤ ʩʢʫʜʥʝʝ ʵʪʦ ʜʝʣʝʥʠʝ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʦʙʨʝʪʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ; ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʯʝʤ ʩʣʦʞʥʝʝ ʠ ʦʙʠʣʴʥʝʝ ʵʪʦ ʜʝʣʝʥʠʝ (ʢʘʢ 
ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ), ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʇʨʦʱʝ ʚʩʝʛʦ 
ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ: ʦʜʥʘ-
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ, ʦʜʥʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ, ʦʜʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʤʝʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʠ ʵʪʘ ʦʜʥʘ-ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʘ ʪʝʨʨʦʨʦʤ ʠ ʧʦʜʪʘʩʦʚʢʦʡ ʙʶʣʣʝʪʝʥʝʡ; ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʞʝ 
ʩʚʦʝʤʫ ð ʦʥʘ ʫʛʘʰʘʝʪ ʚʩʷʢʦʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ, ʣʠʯʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʚ ʬʘʣʴʰʠʚʫʶ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ 
ʥʦʚʳʡ çʦʪʙʦʨè, ʦʙʳʯʥʦ ʠʟ ʭʫʜʰʠʭ ʣʶʜʝʡ.

ɽʩʣʠ ʤʳ ʥʘ ʤʠʛ ʚʜʫʤʘʝʤʩʷ ʚ ʵʪʫ ʩʢʫʜʦʩʪʴ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, 
ʪʦ ʤʳ ʠʟʫʤʠʤʩʷ ʝʡ: ʢʘʢ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʢʘʢ ɸʥʛʣʠʷ, ʩ ʝʝ 
ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʤ ʦʙʠʣʠʝʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʠ 
ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ð ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ ʠʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʤ, ʠʣʠ 
ʣʠʙʝʨʘʣʦʤ, ʠʣʠ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨʦʤ?! ʅʘʜʦ ʚʳʙʨʘʪʴ ʦʜʥʫ ʠʟ ʵʪʠʭ ʪʨʝʭ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʳʭ ʩʭʝʤ ð ʠʣʠ ʚʦʚʩʝ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʟʘ ʙʦʨʪʦʤ ʚʩʷʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ! ʅʦ ʚʝʜʴ ʞʠʚʘʷ ʞʠʟʥʴ ʠʟʦʙʠʣʫʝʪ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ... ɻʜʝ ʞʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ? ɻʜʝ ʞʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʵʪʦʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ? ʅʦ ʚʝʜʴ ʪʘʤ ʠ ʪʨʝʭ ʞʠʚʳʭ ʧʘʨʪʠʡ ʥʝʪ, ʠʙʦ ʣʠʙʝʨʘʣʳ 
ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʚ ʙʝʟʛʣʘʩʠʠ... ɿʥʘʯʠʪ: ʪʳ ʠʣʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪ, ʠʣʠ 
ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʦʨ ð ʠʣʠ ʥʫʣʴ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ 
ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʫʶ ʤʦʥʦʧʦʣʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʏʪʦ ʞʝ, 
ʚʩʝ ʪʝ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ çʚʝʨʫʶʪè ʚ ʛʠʙʝʣʴʥʦʝ ʫʯʝʥʠʝ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʠ ʥʝ ʠʩʧʦʚʝʜʫʶʪ ʫʩʪʘʨʝʚʰʠʝ ʜʦʛʤʘʪʳ ʪʦʨʠʝʚ ð ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʠʣʠ ʚʦʟʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʪ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʠʤʝʷ 
ʩʚʦʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʠ, ʚʝʩʴʤʘ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʫʤʥʦʝ ʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʠʣʠ ʞʝ 
ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʥʝ ʤʳʩʣʠʪʴ ʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʚʦʦʙʱʝ? ʏʪʦ ʞʝ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ 
ʥʝʯʪʦ ʜʣʷ ʩʨʝʜʥʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʭ ʜʫʤʘʪʴ? ʠʣʠ ʜʣʷ ʛʣʫʧʮʦʚ? ɸ 
ʫʤʥʳʝ, ʟʦʨʢʠʝ, ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʳʝ, ʤʫʜʨʳʝ, ʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ ð 



ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʟʘ ʙʦʨʪʦʤ?! ʊʘʢ ʦʥʦ ʠ ʝʩʪʴ. ʀ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʠʛʜʝ ʵʪʦ 
ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʪʘʢʦʡ ʩʠʣʦʡ ʠ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʚ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʛʜʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʫʤʥʳʭ, ʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʦʩʪʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘ ʙʦʨʪʦʤ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʦʪʜʘʶʱʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʚ ʞʝʨʪʚʫ 
ʟʘʫʨʷʜʥʦ-ʧʦʜʩʣʝʧʦʚʘʪʳʤ ʣʶʜʷʤ ʠʣʠ ʞʝ ʙʝʟʫʤʥʳʤ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʘʤ...

ʀʪʘʢ, ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʜʘʝʪ ʥʘʨʦʜʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʙʝʟ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ-ʤʳʩʣʷʱʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ çʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴè, ʥʝ ʟʥʘʷ, ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʷ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʷ. ɿʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʚʦʟʨʘʟʷʪ: çɸ ʙʝʟ ʧʘʨʪʠʠ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʦʚʩʝʤ, ʠʙʦ ʦʙ 
ʦʙʱʝʤ ʝʜʠʥʦʤʥʝʥʠʠ ʠ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʠʠ ʤʦʛʫʪ ʤʝʯʪʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʥʪʘʟʝʨʳ, 
ʘ ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʝ, ʛʜʝ ʢʘʞʜʳʡ ʫʧʦʨʥʦ ʪʷʥʝʪ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʨʘʟʣʦʞʠʣʦ ʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʦʜʠʥ ʤʠʛ; 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʘʨʪʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ!è ɺʥʝʩʝʤ ʧʦʧʨʘʚʢʫ: 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʫʞʥʘ, ʢʘʢ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʠʣʠ ʢʘʢ ʫʩʣʦʚʥʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʘʷ, ʥʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʦʧʘʩʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ɺʦʪ ʵʪʫ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ, ʵʪʫ ʫʩʣʦʚʥʦʩʪʴ ʝʝ 
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ, ʵʪʫ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʝʝ ʬʦʨʤʳ ð ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ 
ʠʣʠ ʟʘʙʳʣʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʪʝʧʝʨʴ ʨʘʩʧʣʘʯʠʚʘʪʴʩʷ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʦʤ ʠ ʙʦʨʴʙʦʶ ʩ ʥʠʤ.

ɹʝʟ ʧʘʨʪʠʡ, ʩʢʘʞʫʪ ʥʘʤ, ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʟʥʘʣ ʙʳ, ʟʘ ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʴ. ʏʪʦ ʞʝ, ʩʧʨʦʩʠʤ ʤʳ, ʘ ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʘʨʪʠʡ ʦʥ 
ʟʥʘʝʪ, ʟʘ ʯʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʛʦʣʦʩ? ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ ʦʥ ʵʪʦ ʫʟʥʘʝʪ? 
ɺʝʜʴ ʧʘʨʪʠʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ, ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʷʤʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ... ʂʘʢ ʞʝ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʥʘʨʦʜʝ? ʄʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʘʤʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʩʚʝʪʘ, ʚ 
ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ 14 ʧʨʦʮ. ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʢ ʧʘʨʪʠʷʤ, 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 86 ʧʨʦʮ. ʧʘʨʪʠʷʤ ʥʝ ʚʝʨʷʪ ʠ ʥʝ ʧʦʚʠʥʫʶʪʩʷ. 
ʄʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ɸʥʛʣʠʠ çʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚè 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟ ʢʦʣʝʙʣʶʱʝʡʩʷ, ʥʝʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʤʘʩʩʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʩʘʤʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʘʟʝʪʳ ʥʘʟʳʚʘʶʪ çʥʘʧʣʳʚʦʤ ʛʦʣʦʩʦʚè, ʯʪʦ 
ʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʪʘʢ: çʧʦʣʘʷ ʚʦʜʘ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʱʠʥʳè. ʊʘʢ 
ʞʝ ʦʙʩʪʦʠʪ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ...

ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʫʰʠ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʥʝ 
ʚʝʨʷʪ ʧʘʨʪʠʷʤ ʠ ʥʝ ʧʦʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʘ ʥʠʭ. ʂʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʠʤʝʝʪ ʢʘʜʨ 
ʩʚʦʠʭ ʩʣʝʧʳʭ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʚ,ð ʥʦ ʠ ʪʦʣʴʢʦ. ʆʩʪʘʣʴʥʘʷ ʤʘʩʩʘ 
ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʧʨʠʛʣʷʜʳʚʘʝʪʩʷ, ʥʝ ʩʚʷʟʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʛʦʣʦʩʫʝʪ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʡ 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ çʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʤè!.. ʏʪʦ ʞʝ, ʩʧʨʦʩʠʤ ʤʳ, ð ʙʦʣʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʙʦʣʝʝ ʤʫʜʨʳʤ, ʙʦʣʝʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ? ʅʝʪ,ð ʙʦʣʝʝ 
ʚʳʛʦʜʥʳʤ, ʙʦʣʝʝ ʞʠʟʥʝʦʙʣʝʛʯʠʪʝʣʴʥʳʤ. ʇʘʨʪʠʠ ʩʫʣʷʪ; ʧʦʩʫʣʳ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʪ; ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʥʳʝ ʦʪʜʘʶʪ ʩʚʦʡ ʛʦʣʦʩ ʠ ʦʯʝʨʝʜʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ 
çʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪè.



ʇʘʨʪʠʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʩʳʣʘʶʪʩʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʶʪè ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʤʘʩʩʳ, çʢʨʠʩʪʘʣʣʠʟʫʶʪè ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ, ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʫʶʪ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʪʦʣʱʫ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʶʪ çʟʨʝʣʳʝ 
ʩʫʞʜʝʥʠʷè. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ ʦʥʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʩʚʝʜʫʱʠʤ ʠ ʙʝʩʧʦʤʦʱʥʳʤ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷʤ ʛʦʪʦʚʳʝ ʪʨʘʬʘʨʝʪʳ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ (ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ, ʧʨʘʢʪʠʯʥʦʝ, ʚʝʨʥʦʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ) 
ʤʥʝʥʠʝ ʠ ʟʘʛʦʥʷʶʪ ʥʘʨʦʜʥʫʶ ʚʦʣʶ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʟʘʨʘʥʝʝ ʚʳʜʫʤʘʥʥʳʭ çʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʫʧʠʢʦʚè. ʇʫʩʪʴ ʧʦʧʨʦʙʫʝʪ 
ʥʝʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʙʫʜʴ ʦʥ ʭʦʪʴ ʜʝʩʷʪʠ ʧʷʜʝʡ ʚʦ ʣʙʫ, ʧʨʦʡʪʠ ʚ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʚ ʣʶʙʦʤ ʘʨʭʠʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʅʝʪ, ʦʥ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʘʨʪʠʡʥʦʤʫ ʠʜʦʣʫ, 
ʚʳʜʫʤʘʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʘʤʠ ʩʭʝʤʝ... ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʛʣʫʧʝʪʴ ʦʪ 
ʚʦʨʦʭʘ ʯʫʞʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʳʜʫʤʦʢ, ʩʪʘʪʴ ʯʣʝʥʦʤ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ 
ʩʪʘʜʘ, ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʙʳʪʴ ʟʘʛʥʘʥʥʳʤ ʥʘ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʧʘʩʪʙʠʱʝ; ʘ ʜʦ 
ʪʝʭ ʧʦʨ ʦʥ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʚʠʜʦʚ ʥʘ ʠʟʙʨʘʥʠʝ...

ʇʘʨʪʠʷ ʝʩʪʴ ʩʦʶʟ ʣʶʜʝʡ, ʜʦʛʦʚʦʨʠʚʰʠʭʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʦ ʪʦʤ, 
ʢʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʠ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʝʡ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ. ʕʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦʜʥʠ ʧʘʨʪʠʠ ʨʝʰʘʶʪ ʣʝʛʘʣʴʥʦ ʠ 
ʣʦʷʣʴʥʦ, ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʦʪʠʚʦʟʘʢʦʥʥʦ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ. ʅʦ ʧʦʩʷʛʘʥʠʝ ʥʘ 
ʧʦʣʥʦʪʫ ʚʣʘʩʪʠ ð ʧʨʠʩʫʱʝ ʚʩʝʤ ʧʘʨʪʠʷʤ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʤʝʣʢʠʭ, 
ʣʠʰʝʥʥʳʭ ʚʩʷʢʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʠ ʰʘʥʩʦʚ. ʂʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʪʘʱʠʪ ʟʘ 
ʩʦʙʦʡ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʚ ʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʠʭ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʠʣʠ çʧʨʠʩʪʨʘʠʚʘʪʴè, ʦʪʦʜʚʠʛʘʷ çʯʫʞʠʭè ʠ ʚʳʜʚʠʛʘʷ 
çʩʚʦʠʭè. ɹʳʚʘʝʪ ʠ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʫʩʪʨʘʠʚʘʶʪ çʩʚʝʞʠʭè ʧʝʨʝʙʝʞʯʠʢʦʚ, ʥʦ 
ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ çʩʚʦʠè ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʫʩʪʨʦʝʥʳ ʠ ʠʤʝʪʴ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ. çʇʘʨʪʠʡʥʳʡ ʙʠʣʝʪè ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʩʠʣʘ. ʀ ʤʳ ʤʦʞʝʤ 
ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʦ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʦʙʨʘʟ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʞʝ ʫʩʚʦʝʥ ʚʩʝʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ, ʜʘʞʝ 
ʠ ʥʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤʠ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʝʜʫʪʩʷ ʦʩʦʙʳʝ ʩʧʠʩʢʠ, ʢʦʤʫ ʢʘʢʘʷ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʝʪʩʷ. ʀ ʪʨʫʜʥʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʙʝʟ ʛʦʨʴʢʦʛʦ 
ʩʤʝʭʘ, ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʥʳʥʝ ʧʦʢʦʡʥʳʡ ʵʤʠʛʨʘʥʪ ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ 1924 ʛʦʜʫ ʥʳʥʝ 
ʝʱʝ ʞʠʚʦʤʫ ʵʤʠʛʨʘʥʪʫ: çɺʳ, ʟʥʘʝʪʝ, ʧʦʪʦʨʦʧʠʪʝʩʴ, ʘ ʪʦ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʩʢʠʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʚʩʝ ʫʞʝ ʨʘʩʧʠʩʘʥʳ, ʜʘ ʠ ʦʪ ʚʠʮʝ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʩʢʠʭ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʤʥʦʛʦ!è... çʇʦʪʦʨʦʧʠʣʩʷ ʣʠè 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʥʳʡ, ʷ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʟʥʘʶ. ʅʦ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʙʦʣʝʟʥʴ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ð ʘ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ - 
ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʟʘ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʧʦʯʪʠ ʣʝʪ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʠ ʫʛʣʫʙʠʣʘʩʴ, ʠ 
ʦʙʦʩʪʨʠʣʘʩʴ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʜʘʝʪ ʠ ʯʪʦ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ 
(I)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʜʘʝʪ ʠ ʯʪʦ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ 
(II)

ʇʦʜʚʝʜʝʤ ʠʪʦʛʠ. 

1.  ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʥʝʢʠʡ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʘʤʦʦʙʤʘʥ: ʤʘʩʩʳ, 
ʥʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʝ ʚ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, 
ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʩʦ ʚʩʝʶ ʩʠʣʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʫʧʨʦʱʘʶʪ ʠʤ ʠ 
ʚʦʧʨʦʩʳ, ʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ. ʕʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʨʝʙʝʥʢʫ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʨʝʰʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ð ʭʨʝʥ, 
ʨʝʚʝʥʴ ʠʣʠ ʭʚʦʱ, ʫʤʘʣʯʠʚʘʷ ʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʜʨʫʛʠʭ, ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ 
ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʝʟʥʳʭ ʦʚʦʱʝʡ ʠ ʚʦʩʭʚʘʣʷʷ ʝʛʦ ʨʝʙʷʯʠʡ 
çʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪè ʠ ʝʛʦ ʜʝʪʩʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʳʙʦʨʘ.

2.  ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʫʩʣʦʚʥʦ-ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. ʆʥʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ: ʘ) ʩʪʨʦʛʦʶ 
ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴʶ ʧʘʨʪʠʡ, ʩʦʙʣʶʜʘʶʱʠʭ ʚʟʘʠʤʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʥʝ 
ʧʦʢʫʰʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ; ʙ) ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝʤ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ 
ʭʦʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʤʘʭʠʚʘʝʪ ʥʘ ʤʦʥʦʧʦʣʠʟʘʮʠʶ ʧʘʨʪʠʷʤʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʠʙʦ ʜʦʨʦʛʘ ʪʘʣʘʥʪʫ, ʫʤʫ, ʧʦʟʥʘʥʠʶ, 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʪʢʨʳʪʘ ʚʩʝʤ ʧʦʤʠʤʦ ʧʘʨʪʠʡ ʠ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʥʠʭ. ʀʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʜʦʣʞʥʳ ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʘ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʟʘ ʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʘ ʥʝ ʟʘ ʠʭ 
ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʥʦ-
ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʚʝʜʝʥʦ ʢ ʤʠʥʠʤʫʤʫ.

3.  ʅʘʢʦʥʝʮ, ʵʪʘ ʬʦʨʤʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʪʘʠʪ ʚ 
ʩʝʙʝ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ɺʩʷʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʝʩʪʴ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ 
ʟʘʛʦʚʦʨ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʟʘʛʦʚʦʨ, ʧʦʢʫʰʘʶʱʠʡʩʷ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʇʫʩʪʴ ʦʜʥʠ ʧʘʨʪʠʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʥʝ ʟʘʪʝʚʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ 
ʚʦʡʥʫ; ʠʭ ʟʘʛʦʚʦʨ, ʢʘʢ ʯʘʩʪʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ, ʦʩʥʦʚʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʙʩʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚʪʘʡʥʝ ʠ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʨʘʟʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʥʝʥʘʢʘʟʫʝʤʳʤ ʟʘʛʦʚʦʨʦʤ. ɼʨʫʛʠʝ ʞʝ ʧʘʨʪʠʠ, 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʢʘʢ ʥʘʢʘʟʫʝʤʳʝ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ, ʠ 
ʚʩʶʜʫ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʫʩʧʝʭ, ʵʪʦʪ ʫʩʧʝʭ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 
ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʙʝʟʚʦʣʠʠ ʥʘʣʠʯʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʉʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣ-
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʧʘʨʪʠʠ ʩʪʘʣʠ ʥʝ ʪʦ ʤʦʩʪʦʤ, ʥʝ ʪʦ ʪʨʘʤʧʣʠʥʦʤ, 
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ʚʝʜʫʱʠʤ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ. ʃʶʜʠ ʩʛʦʚʘʨʠʚʘʶʪʩʷ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʟʘʭʚʘʪ ʚʣʘʩʪʠ ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʤʦʥʦʧʦʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ... ʜʦʙʘʚʴʪʝ ʪʦʣʴʢʦ 
çʣʶʙʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠè, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʜʞʝʥʪʣʴʤʝʥʩʢʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ 
ʚ ʠʛʨʝ (fair play) ʠ çʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝè ð ʠ ʚʳ ʠʤʝʝʪʝ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʫʶ ʧʘʨʪʠʶ. ʉʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ 
ʚʪʦʨʦʡ ʚʦʡʥʦʡ ʚʩʷ ɺʦʩʪʦʯʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʠʤʝʣʘ ʩʚʦʠʭ ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʚ 
ʩ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʦʤ, ʠ ʚʩʝ ʩʪʘʥʝʪ ʷʩʥʳʤ... ɸ ʖʞʥʘʷ 
ɸʤʝʨʠʢʘ ʩ ʝʝ ʚʝʯʥʳʤʠ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤʠ?

ʉʧʨʦʩʠʤ ʩʝʙʷ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʚ ʯʝʤ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʢʘʞʜʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ? ð ɺ ʝʜʠʥʝʥʠʠ. ʉʦʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʣʠ 
ʵʪʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ? ʂʘʢ ʨʘʟ ʥʘʦʙʦʨʦʪ; ʦʥʠ ʠʟʦ ʚʩʝʭ ʩʠʣ 
ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʥʘʜ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʚ ʥʘʨʦʜʝ (ʧʨʠʤʝʨ: ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ 
ʌʨʘʥʮʠʷ ʠ ɸʥʛʣʠʷ). ʆʥʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʩʭʝʤʫ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʨʘʞʜʳ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʣʶʜʠ ʧʨʠʚʳʢʘʶʪ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ, ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ ʠ 
ʧʦʥʦʩʠʪʴ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʜʨʫʛʠʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʧʦʣʝʟʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʵʪʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʝ ʠʣʠ 
ʥʝʪ.

ɺʦʪ ʧʨʠʤʝʨ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʂʘʢ ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʤʥʶ ʤʦʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ 
ʙʳʚʰʠʤ ʨʝʢʪʦʨʦʤ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠ ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ çʈʫʩʩʢʠʭ 
ɺʝʜʦʤʦʩʪʝʡè ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ɸʧʦʣʣʦʥʦʚʠʯʝʤ ʄʘʥʫʡʣʦʚʳʤ [1]. ʕʪʦ ʙʳʣʦ 
ʚ 1921 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʟʘʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʠ ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʩ ʶʛʘ. çʂʦʥʝʯʥʦè,ð ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʤʥʝ,ð çʉʪʦʣʳʧʠʥ ʙʳʣ 
ʧʨʘʚ ʠ ʨʝʬʦʨʤʘ ʝʛʦ ʙʳʣʘ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʘ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠè...ð çʇʦʤʠʣʫʡʪʝ, 
ɸ. ɸ.è,ð ʠʟʫʤʠʣʩʷ ʷ: ð çʟʘʯʝʤ ʞʝ ʚʳ ʚ çʈʫʩʩʢʠʭ ɺʝʜʦʤʦʩʪʷʭè 
ʪʨʘʚʠʣʠ ʠ ʝʛʦ, ʠ ʝʛʦ ʨʝʬʦʨʤʫ?!è ð çɺʠʜʠʪʝ ʣʠè,ð ʦʪʚʝʯʘʣ ʦʥ ʩ 
ʜʦʙʨʦʡ, ʥʦ ʚʠʥʦʚʘʪʦʡ ʫʣʳʙʢʦʡ: ð çʫ ʥʘʩ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦ-
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʙʳʣʘ ʪʦʛʜʘ ʜʠʨʝʢʪʠʚʘ ð ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ ʚʩʝ, 
ʯʪʦ ʠʜʝʪ ʦʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘè...

ʇʨʠʤʝʨʦʚ ʠʟ ʟʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʥʝ ʩʪʦʠʪ: ʦʥʠ 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʚʝʟʜʝ ʚ ʠʟʦʙʠʣʠʠ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʩʭʝʤʫ ʜʣʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʨʘʞʜʳ, ʧʘʨʪʠʠ ʫʩʠʣʠʚʘʶʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʘʟʜʦʨʳ ʠ 
ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʛʦʪʦʚʷʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ.

ʕʪʦ ʤʦʞʥʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʪʘʢ. ʇʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʚʥʫʰʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʙʫʜʪʦ ʦʥ 
ʠʤʝʝʪ çʛʦʪʦʚʳʡè ʠ ʧʨʠʪʦʤ çʥʘʠʣʫʯʰʠʡè ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʚʩʝ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʘ ʚʩʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ.

ʅʝʚʝʞʜʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ çʚʩʝʟʥʘʶʱʠʤè ʠ çʚʩʝʧʦʥʠʤʘʶʱʠʤè, 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʦʥ ʤʳʩʣʠʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʯʫʞʠʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ, 
ʣʦʚʢʦ ʚʥʫʰʝʥʥʳʤʠ ʝʤʫ ʠʟ ʪʝʤʥʦʡ ʢʫʣʠʩʳ ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʛʘʟʝʪ ʠ 
ʞʠʜʝʥʴʢʠʭ ʙʨʦʰʶʨ.



ʀ ʚʦʪ, ʦʥ ʫʞʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʝʙʷ ʚʧʨʘʚʝ çʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴè, ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ ʠ 
ʧʦʥʦʩʠʪʴ ʚʩʝ ʥʝʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʠ ʠʥʦʧʘʨʪʠʡʥʦʝ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʨʝʘʣʴʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʣʴʟ ʠ ʥʫʞʜ. ʉʪʨʘʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʩʠʣʴʥʘʷ ʘʨʤʠʷ; 
ʥʦ çʥʘʰʘ ʧʘʨʪʠʷè ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ çʧʘʮʠʬʠʩʪʦʚè: ʧʦʩʝʤʫ çʜʦʣʦʡ ʩʠʣʴʥʫʶ 
ʘʨʤʠʶè. ʉʪʨʘʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʫʛʣʝʢʦʧʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ; ʥʦ 
çʥʘʰʘ ʧʘʨʪʠʷè ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʞʘʣʦʚʘʥʴʷ ʨʘʙʦʯʠʤ - ʠ ʜʝʥʴʛʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʢʘʨʤʘʥ ʨʘʙʦʯʝʤʫ. ʉʪʨʘʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʘʛʨʘʨʥʘʷ 
ʨʝʬʦʨʤʘ: ʥʦ ʪʘʢʠʝ-ʪʦ ʧʘʨʪʠʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʙʝʟʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ, ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʶʱʝʛʦ ʚ ʜʫʰʝ çʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʧʳʣè... ʠ ʪ. 
ʜ.

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʜʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʙʫʜʫʯʠ 
ʥʠʯʝʤ, ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʩʪʘʪʴ ʤʥʦʛʠʤ ʠ ʜʘʞʝ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʤ. ʅʝʚʝʞʜʳ 
ʚʳʭʦʜʷʪ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʠ, ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʙʠʣʝʪʯʠʢʠ ð ʚ çʩʦʚʝʪʥʠʢʠè ʠ 
çʜʠʨʝʢʪʦʨʘè, ʣʦʚʯʠʣʳ- ʚ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʳ. ʂʘʨʴʝʨʘ ʤʘʥʠʪ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ.

ʂʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʷ çʩʜʝʣʘʪʴ ʩ ʩʚʦʶ ʩʪʘʚʢʫ ʥʘ 
ʥʝʝè (ʢʘʢ ʥʘ ʩʢʘʯʢʘʭ!) ʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʝʝ ʟʘʛʦʚʦʨʝ. 
ʅʦ ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ð ʫʤʥʝʡʰʠʝ ʠ ʯʝʩʪʥʝʡʰʠʝ ð ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʪʘʢʠʤ ʟʘʛʦʚʦʨʘʤ ʠ ʥʝ ʞʝʣʘʶʪ ʚ ʥʠʭ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ. ɿʘʪʦ 
ʭʫʜʰʠʝ... ʇʨʦʣʘʟʳ, ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ ʠʣʠ ʧʨʷʤʳʝ ʤʦʰʝʥʥʠʢʠ (ʚʨʦʜʝ 
ʉʪʘʚʠʮʢʦʛʦ [2], ʃʠʪʚʠʥʦʚʘ [3], ʇʘʨʚʫʩʘ-ɻʝʣʴʬʘʥʜʘ [4] ʠʣʠ 
ʉʳʨʦʚʦʛʦ [5]) ʛʦʪʦʚʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʚʦʶ çʩʪʘʚʢʫè ʧʦ ʧʨʷʤʦʤʫ ʨʘʩʯʝʪʫ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʜʝʷ ʣʫʯʰʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ 
ʠʜʝʝʡ ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʧʨʠʧʠʩʘʥʥʦʛʦ, ʧʘʨʪʠʡʥʦ-ʫʛʦʜʠʚʰʝʛʦ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦ-
ʧʨʝʫʩʧʝʚʰʝʛʦ ʣʦʚʯʠʣʳ; ʘ ʵʪʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ. 
ʇʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʟʘʩʣʦʥʷʝʪ ʠ ʧʦʜʤʝʥʷʝʪ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʄʳ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʥʘʩʤʦʪʨʝʣʠʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʢʘʢʦʛʦ ʩʦʨʪʘ ʣʶʜʠ ʚʳʣʝʟʣʠ ʥʘʚʝʨʭ 
ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʘʭ, ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʭ ʠ ʬʘʰʠʩʪʘʭ: ʦʥʠ ʦʢʨʫʞʘʣʠ 
çʜʠʢʪʘʪʦʨʘè ʧʣʦʪʥʦʡ ʩʪʝʥʦʡ ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʩʘʤʳʡ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ ʠ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʡ ʠʟ ʜʠʢʪʘʪʦʨʦʚ ʥʘʯʠʥʘʣ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦ ʟʘʜʳʭʘʪʴʩʷ ʠ ʦʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ. ʊʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ 
ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪ ʢʨʘʡʥʝ-ʧʨʘʚʳʡ (ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʦʡ, 
ʤʝʞʝʫʤʦʯʥʳʡ) ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ, ʪʦ ʚ ʨʷʜʳ ʵʪʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʭʣʳʥʝʪ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʠ ʧʦʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʯʝʨʥʴ, ʚʩʷʢʠʝ 
ʧʣʫʪʳ, ʧʝʨʝʙʝʞʯʠʢʠ, ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʳ ʠ ʯʫʞʠʝ ʘʛʝʥʪʳ, ʣʶʜʠ, 
ʠʟʤʘʨʘʚʰʠʝʩʷ ʧʦʜ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ ʠʣʠ ʚ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʠ ʞʝʣʘʶʱʠʝ 
ʨʝʘʙʠʣʠʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ. ʂʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ 
ʥʦʚʦ-ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ, ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʢʣʝʚʨʝʪʘʤ,ð 
çʥʘʰʠʤè! ð ʚʩʷʯʝʩʢʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʚ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 
ʞʠʪʝʡʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ; ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʥʦʚʦʛʦ çʦʪʙʦʨʘè ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʫʨʦʚʥʝ. ʇʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʷʤʦ ʩʦʟʜʘʥʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʪʙʠʨʘʪʴ ʭʫʜʰʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦʝ 



çʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠè, ʧʨʠʢʨʳʚʘʶʪ ʚʟʘʠʤʥʳʝ ʨʘʩʪʨʘʪʳ, ʭʫʜʳʝ 
ʜʝʣʘ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʠ ʩʦʟʜʘʶʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʢʦʤʧʣʦʪ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʠ.

ʕʪʦʪ ʦʪʙʦʨ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʛʣʘʩʥʳʭ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʙʝʟ ʢʦʥʮʘ ʚʩʝ 
ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʜʦʛʤʳ ʠ ʚʩʝ ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʝʪ ʣʶʜʝʡ ʚʳʩʦʢʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ: ʣʶʜʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʦʨʪʘ ʚʦʦʙʱʝ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʦ 
ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʧʘʨʪʠʠ. ʇʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ ʧʨʷʤʦ ʛʦʥʠʪ ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠʟ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ: ʪʘʢʠʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʫʤʝʶʪ ʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʜʫʤʘʪʴ ʯʫʞʠʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ; 
ʠʭ ʧʦʚʳʰʝʥʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚʥʫʰʘʝʪ ʠʤ ʧʨʷʤʦʝ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʙʦʣʪʦʚʥʝ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʢ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ 
ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʷʤ. ʀ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʳʭʦʜʠʪ, ʯʪʦ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʷʤʦ ʧʦʦʱʨʷʝʪ ʧʦʰʣʦʩʪʴ ʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ. ʀ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʯʝʤ ʛʣʫʙʞʝ, 
ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʦʚʘʥʝʝ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʝʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʝʤʫ 
çʚʳʜʫʤʘʪʴè ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʧʘʨʪʠʡʥʘʷ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʝʩʪʴ ʜʦʛʤʘ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʩʪʴ ʞʠʟʥʴ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ.

ɺʦʪ ʧʨʠʤʝʨ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʠ.

ɺ 1927 ʛʦʜʘ ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ ʚ ʣʠʯʥʦʡ ʙʝʩʝʜʝ ʪʘʢʦʛʦ ʢʦʥʮʝ ʪʘʢʦʛʦ 
ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʫʯʝʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʢʘʢ ʇʝʪʨ ɹʝʨʥʛʘʨʜʦʚʠʯ 
ʉʪʨʫʚʝ [6], çʩʢʘʞʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʇ.ɹ., ʢʘʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ ʠʤʝʣʠʩʴ ʫ 
ʄʠʣʶʢʦʚʘ [7] ʧʨʦʪʠʚ ʎʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 1-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 1916 
ʛʦʜʘ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʝ ʩʚʦʶ ʨʝʯʴ ʦ ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʠʣʠ 
ʠʟʤʝʥʝ? ɺʝʜʴ ʵʪʘ ʨʝʯʴ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʘ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʢʘʢ ʧʨʠʟʳʚ ʢ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠè...

ʆʪʚʝʪ ʙʳʣ ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʳʡ: çʋ ʥʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʜʘʥʥʳʭè... - çʅʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʝʛʦ ʨʝʯʴ ʙʳʣʘ ʧʨʷʤʳʤ ʧʨʠʟʳʚʦʤ ʢ 
ʠʟʤʝʥʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ɼʠʥʘʩʪʠʠ!è...

çɺʠʜʠʪʝ ʣʠè,ð ʦʙʲʷʩʥʠʣ ʤʥʝ ʇ.ɹ., ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ 
ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ð ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ 
ʢʦʤʠʪʝʪ ʧʘʨʪʠʠ ʩʯʠʪʘʣ ʪʦʛʜʘ, ʯʪʦ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʊʨʦʥʦʤ ʧʦʢʘʟʫʝʪʩʷ 
(ʪ. ʝ. ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʡ) ʧʨʷʤʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʷè. ʀʥʩʠʥʫʘʮʠʝʡ ʞʝ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʠʧʠʩʘʥʠʝ ʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʪʘʢʠʭ ʤʳʩʣʝʡ, ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʠʣʠ ʧʣʘʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʠʩʧʦʨʪʠʪʴ ʝʤʫ ʜʦʙʨʦʝ ʠʤʷ.

ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʉʣʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʫʚʠʜʝʣʘ 
ʩʝʙʷ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ çʨʝʘʙʠʣʠʪʠʨʦʚʘʪʴè ʎʘʨʩʢʫʶ ʩʝʤʴʶ ʦʪ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʢʣʝʚʝʪ ʠ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʡ.



ʅʦ ʧʘʨʪʠʠ ʥʫʞʥʘ ʙʳʣʘ ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʷ; ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʧʘʨʪʠʠ ʝʝ 
ʦʜʦʙʨʠʣ; ʠ ʣʠʜʝʨ ʝʝ ʥʝ ʟʘʪʨʫʜʥʷʷ ʩʝʙʷ ʥʠ ʧʨʠʩʷʛʦʡ, ʥʠ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ, ʥʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʦʤ, ʥʠ ʩʪʳʜʦʤ, ʥʠ ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʦʪʨʘʚʠʣ ʝʶ 
ʩʝʨʜʮʘ ʫ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʣʶʜʝʡ.

ʊʘʢʦʚʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ.

[1] ʄʘʥʫʡʣʦʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʧʦʣʣʦʥʦʚʠʯ (1861 ð 1929) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ. ɺ 90-ʭ ʛʛ.ð ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʡ ʥʘʨʦʜʥʠʢ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʯʣʝʥ 
ʎʂ ʧʘʨʪʠʠ ʢʘʜʝʪʦʚ. ʇʨʝʧʦʜʘʚʘʣ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʚ 1908 
ʛ. ʩʪʘʣ ʝʛʦ ʨʝʢʪʦʨʦʤ. ɺ 1917 ʛ. ð ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ 
ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʇʦʩʣʝ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʵʤʠʛʨʠʨʦʚʘʣ, ʥʦ ʚʩʢʦʨʝ ʚʝʨʥʫʣʩʷ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣ ʚ ʚʫʟʘʭ, ʩ 1924 ʛ. 
ð ʯʣʝʥ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɻʦʩʙʘʥʢʘ.

[2] ʉʪʘʚʠʩʢʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ (1886 ð 1934) ð ʨʫʩʩʢʠʡ ʵʤʠʛʨʘʥʪ, 
ʜʝʣʝʮ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ 1930-ʭ ʛʛ. ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ ʌʨʘʥʮʠʠ. ɺʳʧʫʩʪʠʣ ʯʝʨʝʟ ʩʩʫʜʥʦ-
ʟʘʢʣʘʜʥʦʡ ʙʘʥʢ ʛ. ɹʘʡʦʥʥʳ ʜʝʥʝʞʥʦʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ð ʙʦʥʥʳ, ʥʘ 
ʩʫʤʤʫ ʦʢʦʣʦ 40 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʬʨʘʥʢʦʚ, ʚ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʝʨʝʜʘʣ 
ʙʘʥʢʫ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʠ. ɺ ʜʝʢʘʙʨʝ 1933 ʛ. ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʠ ʯʘʩʪʴʶ ʢʨʘʜʝʥʳʝ, ʯʘʩʪʴʶ ʬʘʣʴʰʠʚʳʝ. ʈʘʟʨʘʟʠʣʩʷ 
ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʡ ʩʢʘʥʜʘʣ, ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ çʜʝʣʦ ʉʪʘʚʠʩʢʦʛʦè 
ʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʬʝʨʝ. ʇʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʚʝʨʩʠʠ, ʚ ʷʥʚʘʨʝ 
1934 ʛ. ʉʪʘʚʠʩʢʠʡ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʘʨʝʩʪʘ ʟʘʩʪʨʝʣʠʣʩʷ, ʥʦ ʤʥʦʛʠʝ ʥʝ 
ʧʦʚʝʨʠʣʠ ʚ ʚʝʨʩʠʶ ʦ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʝ, ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʷ ʦ ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʢ 
ʵʪʦʤʫ ʚʳʩʰʠʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ. ʇʨʘʚʳʝ ʘʥʪʠʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʩʠʣʳ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʩʢʘʥʜʘʣʦʤ ʠ ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ 1934 ʛ. ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʤʦʱʥʫʶ 
ʘʥʪʠʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʶ, ʚʳʣʠʚʰʫʶʩʷ ʚ ʧʦʧʳʪʢʫ 
ʬʘʰʠʩʪʩʢʦʛʦ ʧʫʪʯʘ.

[3] ʃʠʪʚʠʥʦʚ (ʥʘʩʪ. ʬʘʤ. ʠ ʠʤʷ ɺʘʣʣʘʭ ʄʝʡʝʨ ʑʝʥʦʢ ʄʦʠʩʝʝʚʠʯ)
ʄʘʢʩʠʤ ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯ (1876 ð 1951) ð ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ʏʣʝʥ ʈʉɼʈʇ ʩ 1898 ʛ., ʘʛʝʥʪ çʀʩʢʨʳè. ʉ 
1918 ʛ.ð ʯʣʝʥ ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʅʘʨʢʦʤʠʥʜʝʣʘ, ʚ 1920 ʛ.ð ʧʦʣʧʨʝʜ ʚ 
ʕʩʪʦʥʠʠ, ʩ 1921 ʛ.ð ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ, ʘ ʚ 1930 ð 1939 ʛʛ.ð ʥʘʨʢʦʤ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʉʉʉʈ. ɺ 1941 ð 1943 ʛʛ.ð ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ʥʘʨʢʦʤʘ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʩʦʣ ʚ ʉʐɸ.

[4] ɻʝʣʴʬʘʥʜ (ʇʘʨʚʫʩ) ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʃʴʚʦʚʠʯ (1867 ð 1924) ð 
ʫʨʦʞʝʥʝʮ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʝʷʪʝʣʴ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠ ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣ-
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʚʠʜʥʳʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ, ʢʨʫʧʥʳʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢ, ʠʤʝʚʰʠʡ 
ʩʚʷʟʠ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʇʨʠʥʠʤʘʣ ʘʢʪʠʚʥʦʝ 



ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʩʪʘʯʝʯʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ 1905 
ʛ. ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʟʞʝ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʙʠʟʥʝʩʦʤ ʚ ʊʫʨʮʠʠ ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ɺ 
1917 ʛ. ʧʦʤʦʛ ʃʝʥʠʥʫ ʠ ʛʨʫʧʧʝ ʝʛʦ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʚʳʝʭʘʪʴ ʠʟ 
ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʯʝʨʝʟ ʛʝʨʤʘʥʩʢʫʶ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ 
ʬʠʥʘʥʩʘʤʠ ʠ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʇʦʩʣʝ 
ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʧʳʪʘʣʩʷ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʥʦ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʃʝʥʠʥʘ. ʋʤʝʨ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ.

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʧʝʯʘʪʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ 
ʦ ʪʦʤ, ʯʝʤ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʇʘʨʚʫʩ-ɻʝʣʴʬʘʥʜ. çʉʨʝʜʠ 
ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʚʦʡʥʳ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʙʳʣʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʠʤʝʥʝʤ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɻʝʣʴʬʘʥʜʘ. ɺʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ 
ʬʠʛʫʨʦʡ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʟʘʢʦʥʩʧʠʨʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʠʤʧʝʨʩʢʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʝʡ, ʠ ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʩ ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʠʤ ʢʨʳʣʦʤ ʵʪʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʚʰʠʤʩʷ 
ʃʝʥʠʥʳʤ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ɻʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦ ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ, ʥʘʰʣʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝè . (ʩʤ.: 3ʝʤʘʥ 3. ʠ ʐʘʨʭʘʫ ɺ. 
ʇʘʨʚʫʩ ð ʢʫʧʝʮ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ//ʊʝʣʝʢʩ.ð ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, 1991; ʅʦʚʳʡ ʤʠʨ.ð 
1992.ð # 10).

[5] ʉʳʨʦʚʳ ʗʥ (1888 ð 1971) ð ʯʝʭʦʩʣʦʚʘʮʢʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. ɺ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1914 ʛ. ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʯʝʩʢʫʶ ʏʝʰʩʢʫʶ ʜʨʫʞʠʥʫ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʫʶ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʥʘ ʖʛʦ-ɿʘʧʘʜʥʦʤ ʬʨʦʥʪʝ. ʉ ʚʝʩʥʳ 1918 ʛ.ð ʢʦʤʘʥʜʠʨ 
2-ʛʦ ʧʦʣʢʘ ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʮʢʦʛʦ ʘʨʤʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʤʷʪʝʞʘ ʵʪʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʛʨʫʧʧʦʡ 
ʙʝʣʦʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʥʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʂʫʨʛʘʥðʏʝʣʷʙʠʥʩʢðʆʤʩʢð
ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ. ʉ ʢʦʥʮʘ ʘʚʛʫʩʪʘ 1918 ʛ. ð ʛʝʥʝʨʘʣ- ʤʘʡʦʨ ʠ 
ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ (ʜʦ ʝʛʦ ʵʚʘʢʫʘʮʠʠ ʩ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1920 ʛ.). ɺ ʠʶʥʝ 1919 ʛ. ʧʦʜʘʚʠʣ ʘʥʪʠ-
ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʦʥʠʩʪʩʢʠʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʩʦʣʜʘʪ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ 
çʀʨʢʫʪʩʢʠʡ ʙʫʥʪè. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʥʘ ʚʦʝʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʚ 
ʏʝʭʦʩʣʦʚʘʢʠʠ.

[6] ʉʪʨʫʚʝ ʇʝʪʨ ɹʝʨʥʛʘʨʜʦʚʠʯ (1870 ð 1944) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ, ʬʠʣʦʩʦʬ, ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. ɺ 
90-ʝ ʛʛ. ʫʚʣʝʢʩʷ ʫʯʝʥʠʝʤ ʄʘʨʢʩʘ, ʙʳʣ ʪʝʦʨʝʪʠʢʦʤ çʣʝʛʘʣʴʥʦʛʦ 
ʤʘʨʢʩʠʟʤʘè, ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʣ ʠʟʜʘʚʘʚʰʠʝʩʷ çʣʝʛʘʣʴʥʳʤʠ ʤʘʨʢʩʠʩʪʘʤʠè 
ʞʫʨʥʘʣʳ çʅʦʚʦʝ ʩʣʦʚʦè ʠ çʅʘʯʘʣʦè. ʇʦʟʞʝ ʧʝʨʝʰʝʣ ʥʘ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʝ 
ʧʦʟʠʮʠʠ, ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʳʡ ʞʫʨʥʘʣ ʣʠʙʝʨʘʣʦʚ çʆʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝè. 
ʉ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʚ 1905 ʛ ʢʘʜʝʪʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʩʪʘʣ ʯʣʝʥʦʤ ʝʝ ʎʂ. 
ɼʝʧʫʪʘʪ II ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʤʳ. ʉʪʨʫʚʝ ð ʦʜʠʥ ʠʟ ʘʚʪʦʨʦʚ 
ʩʙʦʨʥʠʢʦʚ ʩʪʘʪʝʡ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʦʚ çɺʝʭʠè (1909) ʠ çʀʟ 



ʛʣʫʙʠʥʳè (1918). ʕʤʠʛʨʘʥʪ.

[7] ʄʠʣʶʢʦʚ ʇʘʚʝʣ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ (1859 ð 1943) ð ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ. ʇʨʠʥʠʤʘʣ ʘʢʪʠʚʥʦʝ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʘʨʪʠʠ ʢʘʜʝʪʦʚ, ʷʚʣʷʣʩʷ ʝʝ ʣʠʜʝʨʦʤ ʠ 
ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ ʧʝʯʘʪʥʦʛʦ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ð ʛʘʟʝʪʳ çʈʝʯʴè. ɼʝʧʫʪʘʪ 
III (1907 ð 1912) ʠ IV (1912 ð 1917) ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʫʤ. ɺ ʜʥʠ 
ʌʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʟʘ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʝʤ. ɿʘʥʠʤʘʣ ʧʦʩʪ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʜʦ ʤʘʷ 1917). ʉ 1920 ʛ. ʵʤʠʛʨʘʥʪ. ɿʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ 
ʧʦʤʝʥʷʣ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʩ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ. 1 ʥʦʷʙʨʷ 1916 ʛ. ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ ʩʝʩʩʠʠ 
IV ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʤʳ ʄʠʣʶʢʦʚ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʥʘʜʝʣʘʚʰʫʶ ʤʥʦʛʦ ʰʫʤʘ 
ʨʝʯʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʚʝʨʛ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʱʝʡ ʢʨʠʪʠʢʝ ʧʦʣʠʪʠʢʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʐʪʶʨʤʝʨʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʠ ʝʝ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ, ʢʦʩʥʫʣʩʷ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʚʰʠʭʩʷ ʩʣʫʭʦʚ ʦʙ ʠʟʤʝʥʝ ʠ ʪ. ʜ. ʂʘʞʜʳʡ ʪʝʟʠʩ ʦʥ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ ʚʦʧʨʦʩʦʤ: çʏʪʦ ʵʪʦ ð ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʘ?è ɼʝʧʫʪʘʪʳ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣʠ ʚʪʦʨʦʝ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ, ʭʦʪʷ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʚ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʩʣʦʚ ʄʠʣʶʢʦʚ ʥʝ ʧʨʠʚʝʣ. 
ʈʘʟʨʘʟʠʣʩʷ ʛʨʦʤʢʠʡ ʩʢʘʥʜʘʣ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʐʪʶʨʤʝʨʘ ʧʘʣʦ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʏʪʦ ʜʘʝʪ ʠ ʯʪʦ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ 
(II)

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ

ɺ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʯʪʦ ʞʝ ʜʨʫʛʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʝʤʫ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʥʫʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤè ʠʣʠ 
çʢʦʤʤʫʥʠʟʤʦʤè, ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ ʧʨʦʣʛʘʥʥʦʛʦ ʭʘʦʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ 
çʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡè? ʄʳ ʦʪʚʝʨʛʘʝʤ ʠ ʵʪʦ ʥʘʩʠʣʠʝ ʠ ʵʪʦʪ 
ʭʘʦʩ. ʄʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʠʤ çʥʝʪè! ʅʦ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʦ. ʆʪʚʝʨʞʝʥʠʝ ʝʱʝ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ... ʏʝʣʦʚʝʢ ʪʚʦʨʠʪ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʘ ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʘʷ. ʄʘʣʦ 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʤʝʨʟʦʩʪʴ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ ʠ ʫʜʨʫʯʘʶʱʫʶ, ʨʘʟʣʘʛʘʶʱʝ-
ʨʘʟʦʨʠʪʝʣʴʥʫʶ ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ: ʥʘʜʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʪʴ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ 
ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ... ʄʘʣʦ ʚʩʢʨʳʪʴ ʠ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʪʦʪ 
ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʘʤʦʦʙʤʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʳʯʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ,: ʥʘʜʦ ʥʘʡʪʠ ʪʦʪ ʟʜʨʘʚʳʡ ʠʩʭʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʛʨʦʟʠʣ ʙʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʠ ʪʠʨʘʥʠʝʡ, ʥʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʥʠ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʠʜʫʱʠʤ ʦʪ çʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠè... ʀ ʧʫʩʪʴ ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʥʳ, ʫʪʦʧʠʯʥʳ ʠʣʠ 
ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʳ! ʇʫʩʪʴ ʩʘʤʠ ʠʱʫʪ, ʥʘʭʦʜʷʪ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʩʚʦʝ, ʥʝ 
çʩʚʦʝè ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʠ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʘ ʩʚʦʝ ð ʥʦʚʦʝ, 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʦʝ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʥʘ 
ʧʨʦʚʘʣʠʚʰʝʡʩʷ ʚʳʜʫʤʢʝ: ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʥʝ ʥʘʜʦ, ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ; ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʚʝʨʜʠʪʴ ʩʚʦʝ, ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʷʚʥʦ ʠ 
ʪʘʡʥʦ ʘʧʧʘʨʘʪʦʤ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʪʴ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʘʯʢʘʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʠ... ʚʘʣʠʪʴʩʷ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ.

ʅʦ ʤʳ ʥʝ ʞʝʣʘʝʤ ʠ ʥʝ ʩʤʝʝʤ ʵʪʦʛʦ: ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ, ʝʝ 
ʧʦʛʠʙʝʣʴ ʠʣʠ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ. ʀ ʤʳ ʦʪʣʠʯʥʦ ʟʥʘʝʤ, ʯʝʛʦ ʠʤʝʥʥʦ ʭʦʪʷʪ 
ʜʣʷ ʥʝʝ ʧʨʦʚʘʣʠʚʰʠʝʩʷ ʚʳʜʫʤʱʠʢʠ.

ʀʪʘʢ, ʯʪʦ ʞʝ ʤʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤ ʠ ʯʪʦ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ?

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʤʳ ʥʝ ʚʝʨʠʤ ʠ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʤ ʥʠ ʚ ʢʘʢʫʶ çʚʥʝʰʥʶʶ 
ʨʝʬʦʨʤʫè, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʩʧʘʩʪʠ ʥʘʩ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ 
ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ, ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʅʝʪ ʪʘʢʦʡ 
çʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳè, ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʮʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʝʱʘʣʠ ʙʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʚ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʈʦʩʩʠʠ, ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʦʟʝʨʮʘʪʴ ʝʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʠ ʢʘʢʦʚ ʙʫʜʝʪ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʫʢʣʘʜ ʝʛʦ ʤʳʩʣʠ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ ʠ ʢʘʢʦʚʳ ʙʫʜʫʪ ʜʝʣʘ ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʠ... ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʨʷʥʥʳʝ ʣʶʜʠ ʩʦ ʟʣʦʶ ʚʦʣʝʶ ʜʫʪ ʜʝʣʘ 
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ʝʛʦ ʦʙʥʦʚʠʣʠ ʠ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. ɾʘʜʥʳʡ 
ʧʫʩʪʠʪ ʚ ʭʦʜ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ; ʧʨʦʜʘʞʥʳʡ ʚʩʝ ʧʨʦʜʘʩʪ; ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ 
ʢʦʝʤ ɹʦʛʘ ʥʝʪ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʪ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʪʘʡʥʦʝ ʠ ʷʚʥʦʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ɺʥʝʰʥʝʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ; ʥʠʢʘʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʪʨʦʡ ʥʝ ʩʦʦʙʱʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʥʠ ʣʶʙʚʠ, ʥʠ ʜʦʙʨʦʪʳ, ʥʠ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ. ʀʩʪʠʥʥʦʝ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠʜʝʪ ʥʝ ʦʪ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʚʥʫʪʨʴ, ʥʝ ʦʪ ʬʦʨʤʳ ʢ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ, ʥʝ ʦʪ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ ð ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʘ ʦʙʨʘʪʥʦ. ʀ ʩʪʨʘʥʥʦ, 
ʜʘʞʝ ʩʪʨʘʰʥʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʵʪʦ ʯʝʨʝʟ 2000 ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ; ʩʪʨʘʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʨʦʰʣʠ ʤʠʤʦ 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʩʪʨʘʰʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʝ ʚʠʜʠʤ, ʯʝʤ ʠ ʢʘʢ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʥʝʧʨʠʥʷʪʦʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝ.

ɺʩʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʠʜʝʪ ʠʟʥʫʪʨʠ ð ʦʪ ʩʝʨʜʝʯʥʦʛʦ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʷ; ʠʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ð ʦʪ ʧʦʩʪʠʛʘʶʱʝʡ ʠ ʧʨʠʝʤʣʶʱʝʡ ʣʶʙʚʠ; ʠʟ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ; ʦʪ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʠʚʰʝʡʩʷ ʚʦʣʠ; ʦʪ 
ʫʟʨʝʚʰʝʛʦ ʨʘʟʫʤʘ; ʦʪ ʦʯʠʩʪʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʚʥʫʪʨʠ 
ʩʤʫʪʥʦ, ʥʝʯʠʩʪʦ, ʟʣʦʙʥʦ, ʞʘʜʥʦ, ʩʢʚʝʨʥʦ, ʪʦ ʥʝ ʧʦʤʦʞʝʪ ʥʠʢʘʢʘʷ 
ʚʥʝʰʥʷʷ ʬʦʨʤʘ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʟʘʧʨʝʪ, ʥʠʢʘʢʘʷ ʫʛʨʦʟʘ, ʥʠʢʘʢʦʝ 
çʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦè, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʩʝʦʙʱʝʝ, ʨʘʚʥʦʝ ʠ ʧʨʷʤʦʝ. 
ɿʥʘʝʤ: ʥʝ ʥʘʰʝ ʜʝʣʦ ʫʯʠʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ. ʆʥʠ ʩʘʤʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷʤʠ 
ʜʝʣʘʣʠ ʩʚʦʶ ʠʩʪʦʨʠʶ; ʩʘʤʠ ʫʨʦʜʦʚʘʣʠ ʩʚʦʡ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʘʢʪ, 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʷ ʝʛʦ ʦʩʢʫʜʝʥʠʶ ʠ ʬʦʨʤʘʣʠʟʘʮʠʠ; ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʜʦʰʣʠ ʥʳʥʝ ʜʦ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʫʩʪʦʪʳ, ʜʦ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ ʠ 
ʩʘʤʦʜʦʚʣʝʶʱʝʛʦ ʩʧʦʨʪʘ, ʜʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ çʤʦʜʝʨʥʠʟʤʘè, ʚ ʢʦʝʤ 
ʟʣʦ ʚʳʜʘʝʪʩʷ ʟʘ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʘ ʜʦʙʨʦ ʧʨʝʟʠʨʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʥʝʥʫʞʥʘʷ 
ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʴ; ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʩʪʘʣʠ ʞʝʨʪʚʦʶ ʧʫʩʪʦʡ ʬʦʨʤʳ ð ʚ 
ʥʘʫʢʝ, ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ, ʚ ʢʫʣʴʪʝ ʤʘʰʠʥʳ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʧʨʦʯʝʤ. ʅʝ ʥʘʤ ʠʭ ʫʯʠʪʴ, ʥʝ ʥʘʤ ʠʭ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ. ɼʘ ʠ 
ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʠʭ ʩʜʝʣʘʣʦ ʙʳ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʧʦʧʳʪʢʠ ʩʤʝʰʥʳʤʠ. 
ʇʦʩʣʫʰʘʡʪʝ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʣʘʪʳ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ çɹʦʞʠʝʡ 
ʤʝʪʣʝè, ʚʳʤʝʪʘʶʱʝʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʠʟ ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ... 
ʇʨʠʩʣʫʰʘʡʪʝʩʴ ʢ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʳ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ çʚʧʝʨʚʳʝè 
ʚʥʝʩʪʠ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʡ ʩʚʝʪ ʚ çʪʝʤʥʳʝ ʜʝʙʨʠ ʚʦʩʪʦʯʥʦ-ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʷʟʳʯʝʩʪʚʘè... ɺʥʠʢʥʠʪʝ ʚ ʪʦ ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʠʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
çʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʝè ʥʘʨʦʜʳ ʦʙʩʫʞʜʘʶʪ çʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʩʚʦʠʭ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʬʦʨʤè, ʥʝ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʥʠʯʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʥʠ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʚ ʉʝʚ. ɸʤʝʨʠʢ. ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʳ ʚʳʪʠʨʘʝʪ ʩʝʙʝ ʣʠʮʦ, 
ʟʘʙʨʦʩʘʥʥʦʝ ʛʥʠʣʳʤʠ ʪʦʤʘʪʘʤʠ ʠ ʪʫʭʣʳʤʠ ʷʡʮʘʤʠ, ʥʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʨʘʙʦʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ, ʥʠ ʚ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʘʷ ʧʦʣʠʮʠʷ 
ʨʘʩʪʘʩʢʠʚʘʝʪ ʧʦʙʦʠʱʝ ʛʦʩʧʦʜ ʨʠʤʩʢʠʭ ʩʝʥʘʪʦʨʦʚ, ʥʠ ʚ ʪʦʤ, ʢʘʢʫʶ 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʶ ʚʦʜʚʦʨʠʣʠ ʛʦʩʧʦʜʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ ʚ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ çʧʦʤʦʱʠè ʙʦʣʴʥʳʤ... ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʩʯʠʪʘʣʘ ʟʘʧʘʜʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ 



çʦʙʨʘʟʮʦʤè ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʰʣʦ. ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ. ʄʳ ʥʘʫʯʠʣʠʩʴ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʘ ʥʝ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ; ʄʳ ʫʚʠʜʝʣʠ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʣʠʮʦ ɿʘʧʘʜʘ: 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʤ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʝ, ʧʦʪʦʤ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ 
ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ çʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤè, ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʳʤ ʠʟ-ʟʘ ʢʫʣʠʩʳ. ɺʝʨʠʪʴ ʚ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʵʪʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʤʦʛʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʙʣʠʟʦʨʫʢʠʝ ʠʣʠ ʥʘʠʚʥʦ-
ʜʦʚʝʨʯʠʚʳʝ. ʀʙʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʚʦʜʠʪʩʷ ʢ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʶ ʚʩʝʭ 
ʧʦ ʚʩʝʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ; ʢʦʨʥʠ ʝʝ ʣʝʞʘʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʛʣʫʙʞʝ ʠ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʦʥʘ ʚ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ, ʜʫʭʦʚʥʳʭ, 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʠ ʞʠʪʝʡʩʢʠʭ.

ʀʪʘʢ, ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʠʜʝʪ ʦʪ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ ʚ ʥʝʡ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʡ, ʥʝ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʷʤʦ ʘʥʪʠʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʦʡ.

ʄʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ ʫʚʝʨʝʥʥʳʭ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʩʪʦʠʪ ʚ ʈʦʩʩʠʠ çʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʶè ð ʠ ʚʩʝ çʧʦʡʜʝʪ 
ʛʣʘʜʢʦ ʠ ʩʪʘʥʝʪ ʚʩʝ ʥʘ ʤʝʩʪʦè. ʉʣʫʰʘʝʰʴ ʪʘʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʠ 
ʫʜʠʚʣʷʝʰʴʩʷ: ʜʣʷ ʥʠʭ ʠʩʪʦʨʠʷ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. ɺʝʜʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, çʧʦʚʠʩʥʫʪʴ ʚ 
ʚʦʟʜʫʭʝè; ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʜʚʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ, ʜʚʝ 
ʦʩʥʦʚʳ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ,ð ʚʝʨʥʦʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʜʫʰʠ - ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʦʯʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʩʣʦʚʘʤʠ: 
ʥʘʜʦ ʫʤʝʪʴ ʠʤʝʪʴ ʎʘʨʷ; ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʪʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʥʝʩʣʠ ʙʳ ʙʦʛʦʜʘʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ð ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ, 
ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ, ʩʣʫʞʝʥʠʝʤ, ʯʝʩʪʴʶ, ʯʝʩʪʥʦʩʪʴʶ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʪʝʤ 
ʧʨʘʚʜʦʛʦʚʦʨʝʥʠʝʤ ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʝʤʫ 
ʩʘʤʦʤʫ, ʢʘʢ çʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʦʟʜʫʭè. ʀʤʝʶʪʩʷ ʣʠ ʵʪʠ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ?

ʈʦʩʩʠʷ ʚʝʜʴ ʠʤʝʣʘ ʩʯʘʩʪʴʝ ʙʳʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʝʡ ʠ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ 
ʨʘʟʚʘʣʠʣʘʩʴ... ʇʦʯʝʤʫ? ʅʝ ʦʪʪʦʛʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʨʘʟʫʯʠʣʘʩʴ ʠʤʝʪʴ 
ʎʘʨʷ? ʅʝ ʦʪ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʣʠ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ ʥʘʜ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ 
ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ? ʅʝ ʦʪʪʦʛʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ ʢʘʨʴʝʨʳ ʚʳʪʝʩʥʠʣ 
ʤʦʥʘʨʭʠʟʤ ʩʣʫʞʝʥʠʷ? ʏʪʦ ʞʝ, ʜʝʣʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ? 
ʀ ʧʨʠʪʦʤ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ? ʅʘʫʯʠʣʠʩʴ ʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʠʤʝʪʴ ʎʘʨʷ? ʀʣʠ 
ʦʥʠ ʦʧʷʪʴ ʧʨʝʜʘʜʫʪ ʝʛʦ ʟʘ ʩʚʦʡ ʯʘʩʪʥʳʡ ʧʨʠʙʳʪʦʢ ʥʘ ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʠʝ? 
ð ɺʦʪ ʦ ʯʝʤ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʧʦʜʫʤʘʪʴ çʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʪʝʣʷʤè. ʄʦʥʘʨʭʠʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ, ʤʦʨʘʣʴʥʦ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ; 
ʠʥʘʯʝ çʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝè ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʧʫʩʪʳʤ ʩʣʦʚʦʤ ʠ ʥʘʯʘʣʦʤ ʥʦʚʦʛʦ 
ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ...

ʅʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʣʠ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ ʦʪ 
çʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʷè ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ? ʊʘʢ ʤʦʛʫʪ ʜʫʤʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʠ, ʥʝ 



ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʝ, ʯʪʦ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʝʩʪʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʦʩʦʙʦʛʦ ʜʫʰʝʚʥʦʛʦ 
ʫʢʣʘʜʘ; ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʫʤʘʪʴ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ-ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʚʦʟʥʠʢʣʘ, ʦʢʨʝʧʣʘ ʠ ʫʜʘʣʘʩʴ. ɻʜʝ ʞʝ 
ʫʯʠʣʩʷ ʠ ʥʘʫʯʠʣʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʪʘʢ ʜʫʤʘʪʴ ʠ ʪʘʢ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ? ʋ 
çʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘè, ʟʘʛʦʚʦʨʠʚʰʝʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʪʦʣʧʫ? 
ʀʣʠ ʫ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ; ʣʦʚʢʦ ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʪʦʣʧʫ ʥʘ 
ʢʦʣʝʥʠ? ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʝʮ ʧʨʝʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ ʩʪʘʚʠʪ ʜʝʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ. ɻʜʝ. 
ʞʝ ʫʯʠʣʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʵʪʦʤʫ ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʶ? ʅʝ ʚ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠ ʢʘʪʦʨʞʥʳʭ ʣʘʛʝʨʷʭ?.. ʉʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ ʫʤʝʥʠʝ 
ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʩ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴʶ; ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʙʘ ʵʪʠ 
ʥʘʯʘʣʘ - ʧʦʧʠʨʘʶʪʩʷ - ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʫʞʝ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʜʝʩʷʪʦʢ ʣʝʪ... 
ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʧʨʠ ʨʳʭʣʦʡ, ʟʘʚʠʩʠʤʦʡ, ʧʦʜʢʦʧʘʥʥʦʡ ʠ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʚ 
çʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡè ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʣʝ ʩʦʨʦʢʘ ʣʝʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ!..

çʇʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴè ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ - ʟʥʘʯʠʪ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ 
ʧʫʩʪʦʤʫ ʬʨʘʟʝʨʩʪʚʫ ɺʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ 
ʛʠʙʝʣʴʥʳʡ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʥʦʚʦʤ, ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʭʫʜʰʝʤ 
ʚʠʜʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʘ ʦʨʛʘʥʠʟʤ; ʠ ʚʩʷʢʘʷ 
ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʠ ʧʨʦʯʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʞʠʟʥʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ ʚ ʥʝʤ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ. ɼʦʙʘʚʠʤ ʢ ʵʪʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʚ çʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫè ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʠʣʠ ʤʥʦʛʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʤʘʣʳʭ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢ - ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʚʝʨʠʪʴ - ʥʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʠ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ-, ʥʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ, ʥʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ, ʥʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ. ʅʘʜʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʪʴ 
ʠʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʝʤ.

ʀʪʘʢ: ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ ʠ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ.

10 ʘʧʨʝʣʷ 1952 ʛ.

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ    ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]



[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʆɹ ʆʈɻɸʅʀʏɽʉʂʆʄ ʇʆʅʀʄɸʅʀʀ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɸ ʀ 
ɼɽʄʆʂʈɸʊʀʀ

ʊʦʪ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʚʝʨʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, - ʜʦʣʞʝʥ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʳʜʫʤʦʢ ʠ ʣʦʞʥʳʭ ʜʦʢʪʨʠʥ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨ., ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʟʜʦʨʥʘʷ ʚʳʜʫʤʢʘ, ʙʫʜʪʦ ʚʩʝ ʣʶʜʠ "ʨʘʟʫʤʥʳ", "ʜʦʙʨʦʧʨʠʨʦʜʥʳ" ʠ 
"ʣʦʷʣʴʥʳ"; ʞʠʟʥʴ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦʙ ʦʙʨʘʪʥʦʤ, ʠ ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ 
ʩʦʚʩʝʤ ʩʣʝʧʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʦʣʛʘʥʥʳʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʣʠʮʝʤʝʨʥʦ ʦʪʨʠʮʘʪʴ ʵʪʦ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʣʦʞʥʘʷ 
ʜʦʢʪʨʠʥʘ, ʙʫʜʪʦ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʣʶʜʷʤ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚ; ʩʢʘʞʝʤ ʩʦʚʩʝʤ 
ʪʦʯʥʦ - ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʙʫʜʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʩʫʤʤʳ 
ʯʘʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʙʫʜʪʦ ʥʘ ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʠ ʠ ʥʘ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩʝ 
ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʭ ʩʠʣ ʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʣʝʧʦʡ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ, ʙʫʜʪʦ ʤʠʣʣʠʦʥ ʣʦʞʥʳʭ ʤʥʝʥʠʡ ʤʦʞʥʦ 
"ʩʧʨʝʩʩʦʚʘʪʴ" ʚ ʦʜʥʫ "ʠʩʪʠʥʫ"; ʠʣʠ ʙʫʜʪʦ "ʯʝʩʪʥʦ" ʩʦʩʯʠʪʘʥʥʳʝ 
"ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ" ʛʦʣʦʩʘ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʫʢʘʟʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʠʙʦ ʥʘʜʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ "ʯʝʩʪʥʦ" ʩʯʠʪʘʪʴ, ʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ-ʪʦ 
ʥʘʜʦ ʠʤʝʥʥʦ ʯʝʩʪʥʳʝ ʠ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ, ʘ ʥʝ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʙʶʣʣʝʪʝʥʠ.

ʀʪʘʢ, ʞʠʟʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʥʝ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠ, ʘ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ. ʉʘʤʳʝ ʣʶʜʠ, ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʵʪʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʫʪʴ ʥʝ 
ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʝ "ʛʨʘʞʜʘʥʝ" ʩ ʧʫʩʪʳʤʠ "ʙʶʣʣʝʪʝʥʷʤʠ" ʚ ʨʫʢʘʭ, ʥʦ 
ʞʠʚʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʝʣʝʩʥʦ-ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤʳ; ʦʥʠ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʝʝ, ʥʦ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳ ʝʝ. ʀʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʘʪʴ ʚʩʷʢʠʡ; ʥʦ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʩ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ - ʤʦʞʝʪ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʢʘʢ ʞʠʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʞʠʚʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ; ʦʥ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚʩʝʤ - ʪʝʣʝʩʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʥʦʰʝʥʠʝʤ ʦʨʫʞʠʷ, 
ʚʦʠʥʩʢʠʤʠ ʣʠʰʝʥʠʷʤʠ, ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷʤʠ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤʠ; ʩʚʦʝʶ ʣʦʷʣʴʥʦʶ 
ʚʦʣʝʶ, ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʩʝʨʜʮʘ, ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʜʦʣʛʘ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʚ, 
(ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʯʘʩʪʥʳʤ ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʤ) ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ. ʆʥ ʩʪʨʦʠʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʦʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ, ʩʝʤʝʡʥʦʡ 
ʞʠʟʥʴʶ, ʫʧʣʘʪʦʡ ʥʘʣʦʛʦʚ, ʩʣʫʞʙʦʡ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʝʡ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ 
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ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʩʣʘʚʦʡ ʩʚʦʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʤʝʥʠ.

ʀ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʥʝʢʠʡ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ "ʃʝʚʠʘʬʘʥ", ʝʩʪʴ "ʚʩʝ ʚʦ ʚʩʝʤ", ʚʩʝ ʧʦʛʣʦʱʘʝʪ ʠ 
ʚʩʝʭ ʧʦʨʘʙʦʱʘʝʪ; ʥʦ ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ "ʪʢʘʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʳʪʠʷ" ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʂʘʞʜʦʝ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʝ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ "ʚ ʪʢʘʥʠ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʚʨʝʜʠʪ ʝʤʫ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʝʛʦ ʞʠʚʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʦ; ʠ ʢʘʞʜʦʝ ʜʦʙʨʦʝ, 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʜʝʷʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʚ ʪʢʘʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʪʨʦʠʪ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ. ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʦʩʷʱʘʷʩʷ ʥʘʜ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ; ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
" ʷ-ʚʘʩ-ʚʩʝʭ-ʜʘʚʠʰʴ", ʚʨʦʜʝ ʩʢʘʟʦʯʥʦʛʦ ʤʝʜʚʝʜʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʜʠʪʩʷ 
ʥʘ ʞʠʪʝʣʝʡ ʜʦʤʠʢʘ ʠ ʧʝʨʝʜʘʚʣʠʚʘʝʪ ʚʩʝʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 
ʥʝ "ʪʘʤ ʛʜʝ-ʪʦ", ʚʥʝ ʥʘʩ (ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʣʠʮʠʷ, ʘʨʤʠʷ, 
ʥʘʣʦʛʦʚʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ, ʯʠʥʦʚʥʠʯʠʡ ʘʧʧʘʨʘʪ); ʥʝʪ, ʦʥʦ ʞʠʚʝʪ ʚ ʥʘʩ, 
ʚ ʚʠʜʝ ʥʘʩ ʩʘʤʠʭ, ʠʙʦ ʤʳ, ʞʠʚʳʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʤʳ ʝʩʴʤʳ 
ʝʛʦ "ʯʘʩʪʠ", ʠʣʠ "ʯʣʝʥʳ", ʠʣʠ "ʦʨʛʘʥʳ". ʕʪʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʝ ʩʚʦʜʠʤʦ 
ʢ ʚʥʝʰʥʠʤ ʜʝʣʘʤ ʠ ʢ ʚʥʝʰʥʝʤʫ "ʧʦʨʷʜʢʫ"; ʦʥʦ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʠ ʥʘʰʫ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʞʠʟʥʴ. ʅʦ ʵʪʦ "ʚʢʣʶʯʝʥʠʝ" ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʤʳ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʤʝʝʤ", ʘ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝ ʩʤʝʝʪ"; ʯʪʦ ʤʳ - ʨʘʙʳ, ʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʝʮ; ʯʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʜʦʣʞʝʥ ʞʠʪʴ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
"ʯʝʛʦ ʠʟʚʦʣʠʪʝ?". ʉʦʚʩʝʤ ʥʝʪ. ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʝʩʪʴ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʨʘʟʫ ʙʦʣʴʥʦʝ, ʥʝʣʝʧʦʝ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ. ɺ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʚʢʣʶʯʘʶʪʩʷ (ʩʪʨʦʷʪ ʝʛʦ, ʫʢʨʝʧʣʷʶʪ ʝʛʦ, ʢʦʣʝʙʣʷʪ ʝʛʦ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʫʶʪ ʝʛʦ ʠʣʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ ʨʘʟʨʫʰʘʶʪ ʝʛʦ) - ʚʩʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ, 
ʯʘʩʪʥʦ-ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʳʝ, ʜʫʭʦʚʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʠ ʚʥʝʰʥʠʝ ʜʝʷʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʇʨʦʜʫʤʘʝʤ ʵʪʦ ʥʘ ʞʠʚʳʭ ʧʨʠʤʝʨʘʭ.

ʊʘʢ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʘʷ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʘʨʤʠʶ, 
ʚʳʠʛʨʘʪʴ ʚʦʡʥʫ ʠ ʩʧʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ (ʩʝʚʝʨʥʦ-ʨʫʩʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ 
ʥʠʞʝʛʦʨʦʜʮʳ ʚ ʩʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ). ʇʘʥʠʢʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ, 
ʥʘʚʦʜʥʝʥʠʷ, ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʷ, ʵʧʠʜʝʤʠʠ - ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʝʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʳʡ ʚʨʝʜ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʣʝʚʝʪʘ, 
ʧʦʜʨʳʚʘʶʱʘʷ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʟʘʢʦʥʥʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʦʪʨʳʚʘʝʪ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʩʝʨʜʮʘ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʠʟʦʣʠʨʫʝʪ ʝʛʦ ʠ ʨʘʟʨʫʰʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ( ʧʦ 
ʧʨʘʚʠʣʫ: "ʧʦʨʘʞʫ ʧʘʩʪʳʨʷ ʠ ʨʘʩʩʝʶʪʩʷ ʦʚʮʳ"). ɺ ʩʪʨʘʥʝ, ʛʜʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʶʪ ʚʦʠʥʩʢʫʶ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ ʯʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʦ, 
ʢʘʢ ʜʦʙʣʝʩʪʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ - ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʷ ʧʨʦʪʝʢʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ, 
ʯʝʤ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʣʶʜʠ "ʧʘʣʴʮʳ ʨʝʞʫʪ, ʟʫʙʳ ʨʚʫʪ, ʚ ʩʣʫʞʙʫ ʮʘʨʩʢʫʶ 
ʥʝʡʜʫʪ". ʏʠʥʦʚʥʠʢ, ʯʝʩʪʥʦ ʙʣʶʜʫʱʠʡ "ʢʘʟʝʥʥʫʶ ʢʦʧʝʡʢʫ", ʩʪʨʦʠʪ 
ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ; ʯʠʥʦʚʥʠʢ, ʙʦʨʤʦʯʫʱʠʡ ʩʝʙʝ ʧʦʜ ʥʦʩ "ʢʘʟʥʘ - 
ʰʘʪʫʱʘʷ ʢʦʨʦʚʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʣʝʥʠʚʳʡ ʝʝ ʥʝ ʜʦʠʪ", - ʝʩʪʴ ʚʨʘʛ ʩʚʦʝʡ 
ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

ʊʦʪ ʜʝʥʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʫʛʘʩʥʝʪ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ, 
ʙʫʜʝʪ ʨʦʢʦʚʳʤ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʬʝʚʨʘʣʴ-ʦʢʪʷʙʨʴ 1917 ʛ.). 



ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʫʰʝʚʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʧʨʠʨʦʜʫ: ʥʘʨʦʜ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʡ ʯʫʚʩʪʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, 
ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʦʪʨʝʢʰʠʡʩʷ 
ʦʪ ʯʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, - ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʧʨʝʜʘʩʪ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪ ʩʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʅʝʜʘʨʦʤ ʩʢʘʟʘʥʦ ʤʫʜʨʦʝ ʩʣʦʚʦ "ʤʠʨ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʟ 
ʜʝʪʩʢʦʡ": ʠʙʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʩ 
ʜʝʪʩʢʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴʩʷ ʚ ʰʢʦʣʝ ʠ ʟʘʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʠ. 
ɻʨʘʞʜʘʥʠʥ ʥʝʦʪʨʳʚʝʥ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ: 
ʜʫʭʦʚʥʦ-ʨʘʟʣʦʞʠʚʰʠʡʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʜʘʩʪ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʧʦʟʦʨʥʳʡ ʠ 
ʧʦʛʠʙʝʣʴʥʳʡ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ; ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʙʫʜʝʪ ʚʨʝʜʠʪʴ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ 
- ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ 
ʩʚʦʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ, ʤʝʣʢʠʤʠ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤʠ ʠ ʜʝʨʟʢʠʤʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ, ʚʟʷʪʢʦʡ ʠ ʨʘʩʪʨʘʪʦʡ, ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʠ 
ʰʧʠʦʥʘʞʝʤ. ʕʪʦ ʥʝ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ, ʘ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʡ ʨʘʙ, 
ʭʦʜʷʯʝʝ ʢʨʠʚʦʜʫʰʠʝ, ʥʝʜʦʧʦʡʤʘʥʥʳʡ ʚʦʨ. ʂ ʢʘʢʦʤʫ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʶ ʦʥ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ? ʂʦʛʦ ʦʥ ʤʦʞʝʪ "ʠʟʙʨʘʪʴ" ʠ ʢʫʜʘ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʞʥʦ 
ʚʳʙʨʘʪʴ? ʏʪʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʦʥ ʚ ʜʝʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? ʅʝʜʘʨʦʤ ʩʢʘʟʘʥʦ 
ʤʫʜʨʦʝ ʩʣʦʚʦ: "ʛʦʨʦʜ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʜʝʩʷʪʴʶ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘʤʠ"...

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ "ʩʫʤʤʘ" ʚʩʝʭ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʧʨʝʪʝʥʟʠʡ, ʠʣʠ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʣʠʯʥʳʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ, ʠʣʠ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ 
"ʢʣʘʩʩʦʚʳʭ" ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ - 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʠ: ʦʥʠ ʥʝ ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʰʠʨʴ, ʥʠ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʜʘʣʴ. ʂʘʞʜʳʡ ʩʪʷʞʘʪʝʣʴ ʧʨʦʤʳʰʣʷʝʪ ʦ "ʩʚʦʝʤ" ʠ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʤʳʩʣʠʪ ʦʙ ʦʙʱʝʤ.
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʞʝ ʜʝʣʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʞʠʚʝʪ ʦʙʱʝʝ, 
ʪ.ʝ. ʪʘʢʦʝ, ʯʪʦ ʚʩʝʤ ʚʘʞʥʦ ʠ ʚʩʝʭ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ; ʯʪʦ ʠʣʠ ʩʨʘʟʫ ʫ 
ʚʩʝʭ ʙʫʜʝʪ, ʠʣʠ ʯʝʛʦ ʩʨʘʟʫ ʫ ʚʩʝʭ ʥʝ ʙʫʜʝʪ; ʠ ʝʩʣʠ - ʥʝ ʙʫʜʝʪ, 
ʪʦ ʚʩʝ ʨʘʟʚʘʣʠʪʩʷ ʠ ʫʧʨʘʟʜʥʠʪʩʷ, ʠ ʚʩʝ ʨʘʩʩʳʧʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʧʝʩʦʢ.

ʊʘʢʦʚʘ ʩʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʠ ʦʙʱʘʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ; ʪʘʢʦʚʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʘʨʤʠʷ; ʪʘʢʦʚʘ ʯʝʩʪʥʘʷ ʧʦʣʠʮʠʷ; ʪʘʢʦʚ ʧʨʘʚʳʡ ʩʫʜ; 
ʪʘʢʦʚʦ ʚʝʨʥʦʝ ʠ ʤʫʜʨʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʪʘʢʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʷ; ʪʘʢʦʚʳ ʰʢʦʣʳ, ʜʦʨʦʛʠ, ʬʣʦʪ, ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʤʫʟʝʠ, 
ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʩʘʥʠʪʘʨʥʘʷ ʩʣʫʞʙʘ, ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʩʷʯʝʩʢʦʝ ʚʥʝʰʥʝʝ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʣʠʯʥʳʭ ʧʨʘʚ. ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʝʩʪʴ 
"ʯʘʩʪʥʦʝ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʝʤ-ʪʦ ʯʴʝ ʞʝ? ɽʩʣʠ ʵʪʦ ʢʣʘʩʩʦʚʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʪʦ 
ʢʘʢʦʛʦ ʞʝ ʢʣʘʩʩʘ? ʅʠʢʘʢʦʛʦ. ʂʦʤʫ ʞʝ ʵʪʦ ʥʫʞʥʦ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦ? ɺʩʝʤ, 
ʠʙʦ ʵʪʦ ʦʙʱʝʝ; ʚ ʥʝʤ ʚʩʝ "ʩʫʪʴ ʝʜʠʥʦ". ʀ ʧʦʢʘ ʢʘʞʜʳʡ ʧʨʦʤʳʰʣʷʝʪ 
ʦ ʩʝʙʝ ʠ ʚʦʞʜʝʣʝʝʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʦʥ ʥʝ ʧʦʜʫʤʘʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠ ʥʝ 
ʩʦʟʜʘʩʪ ʵʪʦʛʦ. ʀ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʥʝ ɻʨʘʞʜʘʥʠʥ, ʘ ʩʪʷʞʘʪʝʣʴ ʠ 
ʭʘʧʫʛʘ; ʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʙʫʜʝʪ ʩʧʣʦʰʴ 
ʪʨʘʛʠ-ʢʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝʤ ("ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ" 1917 
ʛʦʜʘ!).



ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚʝʜʝʪʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ; ʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʟʚʘʥʦ ʞʠʪʴ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʯʝʨʧʘʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ ʩʚʦʠ 
ʞʠʚʳʝ ʩʠʣʳ, ʘ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʟʥʘʪʴ ʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʵʪʦ, ʠ ʦʪʜʘʚʘʪʴ 
ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ ʦʙʱʝʤʫ ʜʝʣʫ. ɺʝʨʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʘʝʪ ʵʪʦʤʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʝʛʦ ʩʠʣʫ. ɺ ʵʪʦʤ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʣʘ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʉʣʦʚʦ "ʜʝʤʦʩ" 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʘʨʦʜ; ʩʣʦʚʦ "ʢʨʘʪʦʩ" ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʩʠʣʫ, ʚʣʘʩʪʴ. ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʦ" ʚ ʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʯʝʨʧʘʝʪ ʠʟ 
ʥʘʨʦʜʘ ʩʚʦʠ ʣʫʯʰʠʝ ʩʠʣʳ ʠ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʝʛʦ ʢ ʚʝʨʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ. ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨ ʵʪʠʭ ʣʫʯʰʠʭ ʩʠʣ ʠ ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʫʤʝʪʴ ʚʝʨʥʦ 
ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ.

ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʩʘʤʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʵʪʦʛʦ ʦʪʙʦʨʘ ʣʫʯʰʠʭ ʩʠʣ 
ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʥʘʡʜʝʥ ʠ ʙʫʜʪʦ ʵʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ ʧʨʠʤʝʥʠʤ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʠ ʫ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʢʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʚ ʢʘʞʜʫʶ 
ʵʧʦʭʫ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱ ʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʝʥ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ. ɺʩʷʢʦʝ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʠʪʦʛʠ.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʵʪʦʪ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠʣʠ ʥʝ ʫʜʘʝʪʩʷ, 
ʪʦ ʧʨʘʚʷʪ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʨʦʯʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 
ʨʘʟʚʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɸ ʝʩʣʠ ʥʘʨʦʜ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʚʝʨʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, - ʚ ʩʠʣʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʷ, ʠʣʠ ʚ ʩʠʣʫ 
ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʩʪʷʞʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʣʠ ʚ ʩʠʣʫ ʙʝʟʚʦʣʠʷ, ʠʣʠ ʞʝ ʚ ʩʠʣʫ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ, - ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠʣʠ ʧʦʛʠʙʥʝʪ, ʠʣʠ ʞʝ 
ʥʘʯʥʫʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʧʦ ʪʠʧʫ "ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ" ʠ "ʦʧʝʢʠ" (ʩʤ. <ʅ. 3." 40-
41).

ʆʪʩʶʜʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ: ʪʦ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ, 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ, ʥʩ ʝʩʪʴ ʥʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-
ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʥʠ ʚʝʨʥʦʝ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ: ʦʥʦ ʪʘʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʝ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ; ʦʥʦ ʥʝ ʙʣʶʜʝʪ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʦʥʦ 
ʦʪʨʳʚʘʝʪ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʝʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ; ʦʥʦ ʥʝ ʝʜʠʥʠʪ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʆʙʱʝʤ, ʘ ʫʪʨʷʩʘʝʪ ʚ 
ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʠʭ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʪʘʢʘʷ ʬʦʨʤʘ 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ" ʠ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ" ʥʝ ʦʙʝʱʘʝʪ ʈʦʩʩʠʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʜʦʙʨʦʛʦ ʠ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʥʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʶ, ʥʠ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʶ. 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʫʞʥʦ ʠʥʦʝ, ʥʦʚʦʝ, ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʦʝ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʆ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆʁ ʌʆʈʄɽ 

ʕʪʦʪ ʩʣʦʞʥʳʡ ʠ ʦʯʝʥʴ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʥʘʜʦ ʩʪʘʚʠʪʴ ʩ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʧʨʝʜʚʟʷʪʦʩʪʴʶ ʤʳʩʣʠ.

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʝʩʪʴ ʥʝ "ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʝ 
ʧʦʥʷʪʠʝ" ʠ ʥʝ "ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʭʝʤʘ", ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʘʷ ʢ ʞʠʟʥʠ 
ʥʘʨʦʜʦʚ, ʘ ʩʪʨʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʞʠʚʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʧʦʥʠʤʘʣ ʩʚʦʡ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʩʪʨʦʡ; ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʫʤʝʣ - 
ʠʤʝʥʥʦ "ʪʘʢ" - ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴʩʷ; ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʫʚʘʞʘʣ ʟʘʢʦʥʳ ʵʪʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʠ ʚʢʣʘʜʳʚʘʣ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʚ ʵʪʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 
ʠʤʝʥʥʦ ʞʠʚʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʜʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ, ʞʠʟʥʴ, ʩʠʣʫ; ʪʘʢ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪ ʫʨʦʚʥʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʪ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʞʠʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʦʪ ʩʠʣʳ ʝʛʦ 
ʚʦʣʠ ʠ ʦʪ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ.

ʅʝʣʝʧʦ ʩʘʞʘʪʴ ʟʘ ʰʘʭʤʘʪʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʝʛʦ ʠʛʨʳ ʠ ʝʝ 
ʧʨʘʚʠʣ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʝʛʦ ʟʘʜʫʤʘʪʴ ʧʣʘʥ ʧʘʨʪʠʠ, ʥʝ ʞʝʣʘʶʱʝʛʦ ʚʣʦʞʠʪʴ 
ʚ ʠʛʨʫ ʩʚʦʶ ʤʳʩʣʴ ʠ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ.

ʉʧʦʨʪʠʚʥʘʷ ʜʨʫʞʠʥʘ, ʥʝ ʩʳʛʨʘʚʰʘʷʩʷ ʚ ʬʫʪʙʦʣ, ʧʨʦʚʘʣʠʪ 
ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ.

ʉʫʚʦʨʦʚ ʛʦʪʦʚʠʣ ʢʘʞʜʦʝ ʩʨʘʞʝʥʠʝ, ʨʘʟʲʷʩʥʷʷ ʩʦʣʜʘʪʘʤ ʭʦʜ ʠ ʩʤʳʩʣ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʡ ʦʧʝʨʘʮʠʠ; ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʵʪʦʤʫ ʦʥ ʚʳʠʛʨʳʚʘʣ ʙʦʡ 
ʟʘ ʙʦʝʤ.

ʊʘʢ ʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ: ʦʥʘ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʞʠʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʠʭ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ, ʠʭ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʠʭ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʜʦʣʛʘ, ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʤʠ ʥʘʚʳʢʘʤʠ, ʠʭ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʢ ʟʘʢʦʥʫ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʜʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ. ʅʝʣʝʧʦ ʚʚʦʜʠʪʴ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ ʫʨʦʚʥʝʤ ʠ ʩ 
ʥʘʚʳʢʘʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ɼʘʣʝʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʤʠ ʨʘʟʤʝʨʘʤʠ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʩ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʝʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ɺ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʉʘʥ-ʄʘʨʠʥʦ (59 ʢʚʘʜʨʘʪ. ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, 
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9000 ʞʠʪʝʣʝʡ!) ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʜʦʩʝʣʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʜʚʫʤ 
"ʢʘʧʠʪʘʥʘʤ", ʠʟʙʠʨʘʝʤʳʤ "ɹʦʣʴʰʠʤ ʉʦʚʝʪʦʤ" (ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʦʤ) ʥʘ 6 
ʤʝʩʷʮʝʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʳʙʠʨʘʝʪʩʷ ʠʟ ʧʨʠʰʣʳʭ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ... ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʦʚʩʝʤ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʂʘʥʪʦʥʳ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ 
ʜʦʩʝʣʝ ʩʦʙʠʨʘʶʪ ʨʘʟ ʚ ʛʦʜ ʩʚʦʝ "ʦʜʥʦʜʥʝʚʥʦʝ ʚʝʯʝ" - ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ, 
ʠ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʞʜʷ, - ʧʦʜ ʟʦʥʪʘʤʠ... ʋʞʝ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʂʘʥʪʦʥʦʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ - ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ.

ɼʘʣʝʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʢʣʠʤʘʪʦʤ ʠ ʩ 
ʧʨʠʨʦʜʦʶ ʩʪʨʘʥʳ. ʉʫʨʦʚʳʡ ʢʣʠʤʘʪ ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ ʚʩʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʚʩʝ ʩʥʦʰʝʥʠʷ, ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʇʨʠʨʦʜʘ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʣʶʜʝʡ, ʥʘ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʘ ʝʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ; 
ʦʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʝʝ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʝʝ 
ʦʙʦʨʦʥʫ, ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʦʙʠʣʠʝ ʝʝ ʚʦʡʥ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʯʪʝʥʦ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ.

ʄʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʝʪ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʩʚʦʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ. ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʬʘʢʪʦʨʦʤ 
ʨʘʩʧʘʜʘ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʚʦʡʥʘʤ. ʅʦ ʵʪʘ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʘ: ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʛʦʨʥʳʤ 
ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʝʤ ʩʦʣʠʜʘʨʠʟʠʨʫʶʱʠʭʩʷ ʥʘʨʦʜʦʚ (ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ); ʀʣʠ ʞʝ 
ʜʦʣʛʠʤ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʤ ʦʪʙʦʨʦʤ, ʟʘʦʢʝʘʥʩʢʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʪʦʨʛʦʚʦ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
(ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ); ʠʣʠ ʞʝ - ʥʘʢʦʥʝʮ - ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ ʠ ʫʩʧʝʰʥʳʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʯʠʩʣʝʥʥʦ 
ʩʠʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʫʞʠʚʯʠʚʦʩʪʴʶ 
ʠ ʜʦʙʨʦʪʦʡ (ʈʦʩʩʠʷ).

ɺʳʚʦʜʳ: - ʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʢʘʞʜʘʷ ʩʪʨʘʥʘ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʦʩʦʙʳʤʠ ʜʘʥʥʳʤʠ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʜʫʰʦʡ ʠ ʧʨʠʨʦʜʦʡ.

ʂʘʞʜʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʚʦʷ, ʦʩʦʙʘʷ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʝʤʫ ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʝʤʫ. ʅʝʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʭ 
ʬʦʨʤ ʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ. ʉʣʝʧʦʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʥʝʣʝʧʦ, 
ʦʧʘʩʥʦ ʠ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ.

ʈʘʩʪʝʥʠʷ ʪʨʝʙʫʶʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʫʭʦʜʘ. ɾʠʚʦʪʥʳʝ ʚ 
ʟʦʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʩʘʜʫ ʠʤʝʶʪ, - ʧʦ ʠʭ ʨʦʜʫ ʠ ʚʠʜʫ, - ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʝ 
ʨʝʞʠʤʳ. ɼʘʞʝ ʣʶʜʷʤ ʰʴʶʪ ʧʣʘʪʴʷ ʧʦ ʤʝʨʢʝ... ʆʪʢʫʜʘ ʞʝ ʵʪʘ 
ʥʝʣʝʧʘʷ ʠʜʝʷ, ʙʫʜʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʤ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʩʪʨʘʥʫ? ʆʪʢʫʜʘ ʵʪʦ 
ʥʘʠʚʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʝʡʰʘʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʳʥʦʰʝʥʥʘʷ ʚʝʢʘʤʠ ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ 



(ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʢʨʦʚʝʡ! ʦʩʪʨʦʚ! ʤʦʨʝ! ʢʣʠʤʘʪ! ʠʩʪʦʨʠʷ!) 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ (ʭʘʨʘʢʪʝʨ! ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪ! ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ! 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ!) -ʤʦʞʝʪ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴʩʷ ʣʶʙʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʩ ʣʶʙʳʤ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʚ ʣʶʙʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʣʶʙʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ʠ ʩ 
ʣʶʙʳʤ ʢʣʠʤʘʪʦʤ!? ʄʦʞʥʦ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʯʠʪʘʣʠ - ʥʠ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, ʥʠ ʄʘʢʢʠʘʚʝʣʠ, ʥʠ 
ʄʦʥʪʝʩʢʴʝ, ʥʠ ɹʦʢʣʷ...

ʂʘʢʦʝ ʞʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʚʝʨʭʦʛʣʷʜʩʪʚʦ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʜʘʞʝ ʠ 
ʪʝʤ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʪ ʠ ʪʝʥʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ (ʥʘʧʨ.. 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʐʪʘʪʘʤ, ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠʣʠ ʙʫʥʪʦʚʱʠʯʝʩʢʦʡ ʄʝʢʩʠʢʝ, - ʛʜʝ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʄʘʢʩʠʤʠʣʠʘʥ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʤʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʘʤʠ 
ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʧʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʠ ʚ 1867 ʛ.)?!.. ʆʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʣʠ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ - ʟʘʛʦʥʷʪʴ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʫʶ ʬʦʨʤʫ ʞʠʟʥʴ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʚʳʥʦʩʠʚʰʝʛʦ ʚ ʜʦʣʛʠʝ ʚʝʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
(ʥʘʧʨ., ɸʥʛʣʠʶ, ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʀʩʧʘʥʠʶ, ʉʝʨʙʠʶ ʠ ʈʦʩʩʠʶ)?!.. ʂʘʢʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ 1917 
ʛʦʜʫ ʩʦʯʠʥʷʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʢʫʶ ʩʚʝʨʭʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ, 
ʩʚʝʨʭʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʫʶ, ʩʚʝʨʭʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʧʦʚʝʨʛʘʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ ʩ ʝʝ ʥʘʠ-ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʝʡ, ʜʫʰʦʡ ʠ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʚ 
ʭʘʦʩ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʛʦ ʠ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʦʛʦ ʨʘʩʧʘʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʣʴʢʦ ʠ 
ʤʦʛ ʟʘʢʦʥʯʠʪʴʩʷ ʪʠʨʘʥʠʝʡ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ! ʉʢʦʣʴ 
ʧʨʘʚ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʚ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʛʦʚʦʨʠʚʰʠʡ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʛʦʜʘ (1920) ʩ 
ʛʦʨʝʤ ʠ ʫʞʘʩʦʤ: "ʆ ʯʝʤ ʤʳ ʪʦʛʜʘ ʜʫʤʘʣʠ?! ʏʪʦ ʤʳ ʜʝʣʘʣʠ? ɺʝʜʴ 
ʵʪʦ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ ʧʩʠʭʦʟ! ʄʳ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʧʨʝʚʟʦʡʪʠ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʥʦʩʪʠ ʚʩʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ-ʠ ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʚʩʝ!"... ʂ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ ʵʪʦʤʫ ʫʤʥʦʤʫ, ʯʝʩʪʥʦʤʫ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʘʪʨʠʦʪʫ, 
ʧʦʛʠʙʰʝʤʫ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʪʶʨʴʤʝ, ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʧʦʜʨʘʞʘʶʪ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ...

ʅʳʥʝ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʩʣʝʜʫʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʪʚʫ ʠ ʥʘʰʝʧʪʘʤ ʩʚʦʠʭ 
ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ "ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʡ", ʩʥʦʚʘ ʪʨʝʙʫʶʪ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ - 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ. ʆʥʠ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʚʳʰʣʦ 
ʠʟ "ʦʜʥʦʜʥʝʚʥʦʛʦ" ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʚ 1917 ʛʦʜʫ; ʦʥʠ 
ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʙʦʙʨʘʣʠ ʜʦ ʥʠʱʝʪʳ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʠʭ ʚ ʨʘʙʦʚ; ʦʥʠ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʠʭ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ 
ʣʠʰʘʣʠ ʚʩʷʢʦʡ ʚʝʨʥʦʡ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ 
ʜʝʣʘʭ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʘʣʠ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʣʝʧʮʦʚ; ʦʥʠ ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʫʯʘʣʠ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ, ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ, ʦʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ 
ʪʨʫʜʘ ʠ ʦʪ ʣʠʯʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʯʪʦ ʠʭ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʫʥʠʞʘʣʠ, 
ʨʘʟʨʫʰʘʣʠ ʠʭ ʚʝʨʫ ʠ ʚʩʝ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʞʠʟʥʠ, 
ʧʨʠʫʯʘʷ ʠʭ ʢ ʛʦʣʦʜʥʦʡ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ ʠ ʛʥʫʩʥʦʤʫ 



ʚʟʘʠʤʦʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʫ... ʆʥʠ ʟʥʘʶʪ ʚʩʝ ʵʪʦ ʠ ʩʯʠʪʘʶʪ ʵʪʦ 
ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʜʣʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ...

ʏʝʛʦ ʞʝ ʤʦʞʥʦ ʞʜʘʪʴ ʦʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, - ʢʨʦʤʝ 
ʥʦʚʳʭ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ?

ʇʨʦʡʜʫʪ ʛʦʜʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʧʘʤʷʪʦʚʘʥʠʷ, ʦʩʝʜʘʥʠʷ, ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ, 
ʫʨʘʟʫʤʝʥʠʷ, ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʚʦʟʚʨʘʪʘ ʢ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢ ʥʘʯʘʣʘʤ 
ʯʝʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʢ ʣʠʯʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ 
ʯʫʚʩʪʚʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʢ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, - ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʙʫʜʝʪ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʦʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ ʠ ʥʝ ʧʦʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʳʙʦʨʳ. ɸ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʝʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘʷ, ʥʦ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʘʷ - 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʘʷ ʠ ʚʦʟʨʦʞʜʘʶʱʘʷ - ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʆʊ ɼɽʄʆʂʈɸʊʀʀ ʂ ʊʆʊɸʃʀʊɸʈʀɿʄʋ

ɺ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʡ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ, 
ʙʫʜʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʦʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʠ ʙʫʜʪʦ ʚʩʷʢʦʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪ ʥʘʨʦʜʳ ʢ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ. ɺʝʨʥʦ ʣʠ ʵʪʦ?

ʆʙʝ ʵʪʠ ʬʦʨʤʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, - ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʘʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ, 
- ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʥʘʤ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ. ɺʩʷʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʝ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ: ʪʘʢʦʚʳ ʚʩʝ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʝ ʦʙʱʠʥʳ, ʚʩʝ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʩʝ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʳʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʚʩʝ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ - 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʚʩʝ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ ʠ ʚʩʝ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɸʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʦ ʜʘʝʪ ʝʤʫ ʣʠʰʴ ʩʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʧʨʘʚʘ: ʛʣʘʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʡ ʠʣʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʡ) 
ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʝʪ ʩʦʚʝʪʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʧʨʘʚʠʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ.

ʊʘʢʦʝ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʚʝʜʝʪ 
ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ. ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʠ ʚʩʝʡ 
ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥ: ʠʭ ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʠʭ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠʭ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠʭ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʚ ʜʝʣʘʭ ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʭ, ʠʭ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʠ ʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʊʘʢʦʡ (ʠʣʠ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʠʡʩʷ ʢ ʥʝʤʫ) ʨʝʞʠʤ ʦʪʤʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʚʠʜʝ ʨʝʜʢʦʛʦ ʠ ʢʨʘʪʢʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʚ 
ʚʠʜʝ ʧʨʦʚʘʣʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʦʧʳʪʦʚ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʡ 
ʬʦʨʤʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʊʘʢʦʡ ʨʪʞʠʤ ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʜʦ XIX ʚʝʢʘ ʚ ʩʠʣʫ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
(ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ, ʪʝʣʝʛʨʘʬʘ, ʪʝʣʝʬʦʥʘ, ʨʘʜʠʦ, ʘʚʠʘʮʠʠ) ʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʠʟʦʱʨʝʥʥʦʩʪʠ (ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ʠ ʚʟʘʠʤʦʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʘ); ʦʥ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚʧʝʨʚʳʝ, ʩʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, 
ʣʠʰʴ ʚ XX ʚʝʢʝ. ɼʣʷ ʥʘʩ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ: ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ, ʦʢʨʝʧʣʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ ʨʘʩʮʚʝʣʘ ʧʨʠ 
ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʘ ʥʳʥʝ ʥʠʱʝʥʩʪʚʫʝʪ, ʪʝʨʧʠʪ 
ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘ ʩʚʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʨʦʩʪ ʠ ʚʳʤʠʨʘʝʪ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ 
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- ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʨʝʞʠʤʝ...

ʕʪʦʪ ʨʝʞʠʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʪʦʪʘʣʴʥʳʤ ʦʙʲʝʤʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ. ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʧʦʢʫʰʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʦʙʲʝʤ: ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʤʘʣʳʤ 
ʦʙʲʝʤʦʤ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʶʶ ʥʘʚʷʟʯʠʚʫʶ ʦʧʝʢʫ ʞʠʟʥʠ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ, 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʠ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʧʨʠʫʯʠʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʷʟʘʪʴ ʠʭ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ 
ʧʠʩʘʢʠ, ʞʝʣʘʷ ʫʛʦʜʠʪʴ ʣʝʚʳʤ ʠʣʠ ʧʨʘʚʳʤ ʪʦʪʘ-ʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤ, 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ, ʪʦ 
ʦʥʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚ ʠ ʩʚʦʶ ʣʞʠʚʦʩʪʴ. ʇʝʪʨ 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʠʤʝʣ ʦʜʥʫ ʚʝʣʠʢʫʶ, ʦʩʦʟʥʘʥʥʫ> ʠʤ ʩʘʤʠʤ, ʟʘʜʘʯʫ: 
ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʞʠʟʥʠ; ʠ -ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʥʘʟʳʚʘ, "ʧʨʠʥʝʚʦʣʠʚʘʥʠʝʤ 
ʥʘʨʦʜʘ", ʙʳʣʦ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʚʦʣʠ ʢ ʞʠʚʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.

ʀ ʚʦʪ, ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʝ ʜʝʣʘ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨ ʥʳʡ 
ʩʪʨʦʡ ʚʝʜʝʪ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ, ʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʩʧʘʩʘʝʪ ʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʥʘʨʦʜʳ ʦʪ ʥʝʛʦ. ʀʤʝʥʥʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʤʦʞʝʪ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶ ʩʚʦʝʛʦ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ. ʕʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʤʳ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ.

ʊʷʛʦʪʝʥʠʝ ʢ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʞʠʟʥʠ ʜʣʷ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʝʝ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʠʣʠ ʧʦ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʤʦʪʠʚʘʤ, ʠʣʠ ʞʝ ʠʟ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ- ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ.

ʊʘʢ, ʠʜʝʷ ʚʩʝʧʦʛʣʦʱʘʶʱʝʛʦ, ʚʳʜʚʠʥʫʪʘʷ ʇʣʘʪʦʥʦʤ ( V-VI ʚʝʢ; ʜʦ 
ʈ. X.), ʥʦʩʠʣʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ (ʚʣʘʩʪʴ ʙʦʛʦ-ʩʦʟʝʨʮʘʶʱʠʭ 
ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ): ʦʥ ʭʦʪʝʣ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʚʝʢ ʞʠʟʥʴ 
ʛʨʘʞʜʘʥ (ʜʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʙʨʘʢʘ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʤʫʟʳʶ 
ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ). ʇʦʧʳʪʢʘ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʭʘ ʉʘʚʘʥʘʨʦʣʴ ʚʚʝʩʪʠ 
ʚʦ ʌʣʦʨʝʥʮʠʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ 
(1494-1497), ʥʦʩʠʣʘ ʪʘʢʞʝ ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ-ʢʣʝʨʠʢʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 
- ʇʨʘʚʣʝʥʠʝ ʨʝʬʦʨʤʘʪʘ ʂʘʣʴʚʠʥʘ ʚ ɾʝʥʝʚʝ (1541-1564), ʧʳʪʘʚʰʝʝʩʷ 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʥʨʘʚʳ, 
ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ, ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʠ ʜʘʞʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʣʠʮ ʫ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʠ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʚʰʝʝʩʷ ʧʝʨʝʣ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʩʳʩʢʘ ʠ ʜʦʥʦʩʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʧʝʨʝʜ ʠʟʛʥʘʥʠʷʤʠ ʠ ʢʘʟʥʷʤʠ (1542-1546 ʙʳʣʦ ʢʘʟʥʝʥʦ 58 ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ 
75 ʠʟʛʥʘʥʦ) -ʠʤʝʣʦ ʪʘʢʞʝ ʢʣʝʨʠʢʘʣʴʥʦ-ʪʝʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. - 
ʊʘʢʦʡ ʞʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʙʳʣ ʧʨʠʩʫʱ ʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠʝʟʫʠʪʦʚ ʚ ʇʘʨʘʛʚʘʝ (XVII-XVIII ʚ.).



ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ, ʢʘʢ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʙʳʪʦʚʦʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ, ʥʦʩʠʣ ʩ ʩʘʤʦʡ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʊʘʢʦʚ ʙʳʣ ʫʞʝ ʜʨʝʚʥʝ-
ʢʠʪʘʡʩʢʠʡ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ (ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʟʘ 1000 ʣʝʪ ʜʦ ʈ.ʍʨ.). - ɽʱʝ 
ʷʨʯʝ ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʵʪʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʚ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʟʘʛʦʚʦʨʝ ɸʙʜʘʣʣʳ 
ʀʙʥ-ʄʘʡʤʫʥʘ (IX ʚʝʢ ʧʦ ʈ.ʍ.), ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʚʝʣ ʢ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ 
ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʞʝʥ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʍʫʟʠʩʪʘʥʘ ʠ 
ɸʨʘʚʠʠ. - ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʝʢʦʚ ʚʦʟʨʦʞʜʘʝʪ ʵʪʫ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʠ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʧʦʜ ʬʣʘʛʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. 
ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ (ʢʦʥʝʮ XVIII ʚʝʢʘ) ʩ ʝʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʩ ʝʝ ʪʝʨʨʦʨʦʤ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤʠ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷʤʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʰʘʛ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʝʝ ʠ ʧʳʪʘʣʩʷ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪ ɹʘʙʝʬ (1797), ʚʧʨʦʯʝʤ, 
ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʙʝʟʛʣʘʚʣʝʥʥʳʡ.

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ XIX ʚʝʢʘ ʠʤʝʥʥʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ɽʚʨʦʧʳ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʦʚʘʣʘ ʠ 
ʛʦʪʦʚʠʣʘ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʦʙʲʝʤʘ, ʪ.ʝ. ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʝ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ; ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʠ ʞʝ 
ʩʫʪʴ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʢʨʘʡʥʝʝ, ʚʦʣʝʚʦʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʪʚʝʪʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ. ʀ ʥʳʥʝ, ʧʦʩʣʝ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʠ 
ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʧʳʪʦʚ ʣʝʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʠ ʚ 
ʇʦʣʴʰʝ, ʏʝʭʠʠ, ɺʝʥʛʨʠʠ, ʈʫʤʳʥʠʠ, ɹʦʣʛʘʨʠʠ, ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ ʠ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, - ʠʤʝʥʥʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʜʝʣʘʝʪ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ (ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʥʯʘʷ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʝʡ" ʚʨʘʯʝʙʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʠ ʪ. 
ʧ.)... ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ 
- ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʦʢ, ʠʣʣʶʟʠʷ ʠ ʦʰʠʙʢʘ.

ʇʨʘʚʜʘ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʪʴ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʝ ʪʷʛʦʪʝʥʠʷ ʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ; ʪʘʢ ʦʙʩʪʦʠʪ ʥʳʥʝ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠ ʚ 
ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʘʭ. ʅʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʜʚʠʥʫʪʴ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ-ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ (ʥʘʧʨ., ʚ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʚ ʐʚʝʮʠʠ), ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʥʘʯʥʝʪ ʚʚʦʜʠʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦ-
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʚʩʝʦʙʱʝ-ʨʘʚʥʦʛʦ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ ʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʠ 
ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʥʳʥʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʧʨʠ ʛʨʦʤʢʠʭ ʠ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʦʩʢʣʠʮʘʥʠʷʭ ʥʴʶ-ʡʦʨʢʩʢʦʛʦ "ʉʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ɺʝʩʪʥʠʢʘ". ʀʙʦ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦ ʠʭ 
ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ ʟʘʤʳʩʣʫ ʠ ʧʣʘʥʫ ʪʨʝʪʴʝʡ ʧʦ ʩʯʝʪʫ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʧʘʨʪʠʝʡ 
ʤʠʨʘ (ʧʦʩʣʝ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʦʚ ʠ ʥʘʮʠ-ʬʘʰʠʩʪʦʚ). ʀ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʡ ʣʝʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʚ 
ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ ʠʭ ʥʝ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤʠ. ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʘʷ 



ʢʘʪʦʨʛʘ, ʚʚʝʜʝʥʥʘʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʥʝ ʤʝʥʷʝʪ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ; ʠ ʤʳ 
ʦʪʣʠʯʥʦ ʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʛʥʝʪ ʮʘʨʠʣ ʚ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʧʝʨʝʜ ʧʨʠʭʦʜʦʤ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ɼʦʣʴʬʫʩʘ, ʠ ʚ ʃʘʪʚʠʠ - ʧʝʨʝʜ 
ʧʨʠʭʦʜʦʤ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʋʣʴʤʘʥʠʩʘ.

ʀʪʘʢ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʥʘʨʦʜʳ ʦʪ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ. ʇʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʙʫʜʝʪ 
ʦʟʥʘʯʘʪʴ ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʥʦ 
ʥʝ ʟʘʙʫʜʝʤ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦ ʫʩʣʦʚʥʳʤ ʠ ʠʩʢʘʞʘʶʱʠʤ 
ʩʭʝʤʘʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʥʘʯʘʣʠ ʥʳʥʝ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʠ ʩʨʝʜʠ 
ʩʘʤʠʭ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ. ʊʘʤ ʠ ʩʷʤ ʚ ʠʭ ʩʨʝʜʝ ʩʪʘʣʠ ʩʢʦʥʬʫʞʝʥʥʦ 
ʧʦʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʠ ʧʦʧʠʩʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ-ʜʝ ʥʝ ʭʦʪʷʪ 
"ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʩʪʠ", ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ "ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʩʦ 
ʩʚʦʙʦʜʦʶ"; ʠʣʠ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʭʦʪʷʪ "ʥʝ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ", ʘ 
"ʩʚʦʙʦʜʦʣʶʙʠʚʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ". ʅʦ ʵʪʦʪ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʳʡ ʣʝʧʝʪ 
ʥʝ ʤʝʥʷʝʪ ʧʣʘʥʘ, ʚʳʥʦʰʝʥʥʦʛʦ ʟʘ 100 ʣʝʪ. ʀʭ ʪʦʚʘʨʠʱʠ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʫ

ʚʣʘʩʪʠ, ʜʝʣʘʶʪ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʠ ʣʦʛʠʢʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪ ʩʫʜʴʙʫ ʠʭ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʡ ʟʘʪʝʠ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʆ ʊʆʊɸʃʀʊɸʈʅʆʄ ʈɽɾʀʄɽ

ɽʱʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʥʠʢʦʤʫ ʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ 
ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʚ ʥʘʫʢʫ ʧʨʘʚʘ ʧʦʥʷʪʠʝ "ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʥʝ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʠʜʝʷ ʪʘʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʥʘ 
ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ ʠʩʪʦʨʠʢʘ (ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʚʝʨʥʦ!), ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ 
ʨʝʞʠʤ ʢʘʟʘʣʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠ ʥʠʢʪʦ ʝʛʦ ʥʝ ʟʣʦʫʤʳʰʣʷʣ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʜʘʞʝ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ "ʚʳʜʫʤʘʣ" ʝʛʦ (ʩʨʚ. ʥʘʧʨ. ʧʨʦʝʢʪ ʐʠʛʘʣʝʚʘ-
ɺʝʨʭʦʚʝʥʩʢʦʛʦ ʚ "ɹʝʩʘʭ" ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ!), ʪʦ ʚʩʝ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ: ʥʝʪ, 
ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʥʠ ʪʘʢʠʭ ʙʝʩʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʠ ʙʝʟʫʤʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʠ 
ʪʘʢʠʭ ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʥʠ ʪʘʢʠʭ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʦʨʫʜʠʡ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʵʪʫ 
ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʫʶ, ʚʩʝʥʘʩʠʣʫʶʱʫʶ, ʚʩʝʨʘʩʪʣʝʚʘʶʱʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʤʘʰʠʥʫ. ʅʦ ʚʦʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʩʪʘʣ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʬʘʢʪʦʤ, ʠ ʤʳ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʩ ʵʪʠʤ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ: ʠ ʣʶʜʠ 
ʥʘʰʣʠʩʴ, ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʠʩʴ, ʠ ʪʝʭʥʠʢʘ ʷʚʠʣʘʩʴ ʢ ʫʩʣʫʛʘʤ 
ʣʶʜʝʡ.

ʏʪʦ ʞʝ ʪʘʢʦʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ? ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ, 
ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦ ʨʘʩʰʠʨʠʚʰʠʡ ʩʚʦʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʞʠʟʥʴ ʛʨʘʞʜʘʥ, 
ʚʢʣʶʯʠʚʰʠʡ ʚʩʶ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʦʙʲʝʤ ʩʚʦʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ. ʉʣʦʚʦ "ʪʦʪʫʩ" ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʧʦ-
ʣʘʪʳʥʠ, "ʚʝʩʴ, ʮʝʣʳʡ". ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. ʆʥʦ ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʠ ʚʨʝʜʥʘ, ʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʛʨʘʞʜʘʥ 
ʦʧʘʩʥʘ ʠ ʥʝʪʝʨʧʠʤʘ. ʀʤʝʝʪʩʷ ʝʜʠʥʳʡ ʚʣʘʩʪʥʳʡ ʮʝʥʪʨ: ʦʥ ʧʨʠʟʚʘʥ 
ʚʩʝ ʟʥʘʪʴ, ʚʩʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʚʩʝ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʪʴ, ʚʩʝ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴ. 
ʆʙʳʯʥʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ: ʚʩʝ ʥʝʟʘʧʨʝʱʝʥʥʦʝ 
- ʧʦʟʚʦʣʝʥʦ; ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʚʥʫʰʘʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ: ʚʩʝ 
ʥʝʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʦʝ - ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ. ʆʙʳʯʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪ: ʫ ʪʝʙʷ 
ʝʩʪʴ ʩʬʝʨʘ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʪʳ ʚ ʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʝʥ; ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʟʘʷʚʣʷʝʪ: ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʠ ʪʳ 
ʠʤ ʩʚʷʟʘʥ. ʆʙʳʯʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪ: ʜʫʤʘʡ ʩʘʤ, ʚʝʨʫʡ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʩʪʨʦʡ ʩʚʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʞʠʟʥʴ, ʢʘʢ ʭʦʯʝʰʴ; ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʨʝʙʫʝʪ: ʜʫʤʘʡ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʦʝ, ʥʝ ʚʝʨʫʡ ʩʦʚʩʝʤ, ʩʪʨʦʡ 
ʩʚʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʞʠʟʥʴ ʧʦ ʫʢʘʟʫ. ʀʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʟʜʝʩʴ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
- ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ; ʯʝʣʦʙʝʢ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥ; ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʡ ʠ ʥʘʢʘʟʫʝʤʦʡ.
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ʆʪʩʶʜʘ ʷʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʚ ʦʩʦʙʦʡ ʬʦʨʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ (ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠʣʠ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʡ), ʩʢʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʲʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: 
ʵʪʦʪ ʦʙʲʝʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʩʝʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʠʤ. ʆʜʥʘʢʦ, ʪʘʢʦʝ 
ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ 
ʩʘʤʦʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ ʝʜʠʥʦʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʥʘ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ 
ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʘ ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʝʤ ʩʳʩʢʝ, ʥʘ 
ʚʟʘʠʤʦʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ ʥʘ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦʤ ʪʝʨʨʦʨʝ. ʊʘʢʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʧʨʠʜʘʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʣʶʙʦʡ ʚʠʜ; ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ, ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʳʡ, 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ. ɺʘʞʥʘ ʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʦʨʤʘ, ʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʘʷ 
ʚʩʝʦʭʚʘʪ; - ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʟʘʢʦʫʣʢʘ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʧʦʜʚʘʣʘ, 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʛʦ ʯʫʣʘʥʘ, ʣʠʯʥʦʡ ʜʫʰʠ, ʥʘʫʯʥʦʡ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ, 
ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʥʪʘʟʠʠ, ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ, ʛʘʟʝʪʳ, ʨʳʙʘʯʝʡ 
ʣʦʜʢʠ ʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʠʩʧʦʚʝʜʘʣʴʥʠ.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʝ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ 
ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʘ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʫʢʘʟʘʤʠ, ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤʠ ʠ ʠʥ-ʩʪʨʫʢ-ʮʠʷ-
ʤʠ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʟʘʢʦʥʳ ʚʦʦʙʱʝ ʝʱʝ ʠʤʝʶʪʩʷ, ʦʥʠ ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʝʱʝ ʩ 
ʚʠʜʫ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ, ʦʥʠ ʩʣʘʛʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʢʘʟʥʫʶ ʦʙʦʣʦʯʢʫ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ "ʛʨʘʞʜʘʥʝ" ʝʱʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, ʦʥʠ ʩʫʪʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʫʙʲʝʢʪʳ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ (ʥʦ ʥʝ ʧʨʘʚ! ʥʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ!) ʠ ʦʙʲʝʢʪʳ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ; ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ: ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠ ʩʫʪʴ ʨʘʙʦʯʠʝ 
ʤʘʰʠʥʳ, ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʩʠʤʫʣʷʥʪʳ ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ. 
ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʩʪʨʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝʪ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʧʨʘʚʘ, ʥʝʪ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʥʝʪ 
ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɿʜʝʩʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʟʘʤʝʥʝʥʦ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʤʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘʤʠ - ʛʦʣʦʜʘ, ʩʪʨʘʭʘ, ʤʫʢʠ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ; ʘ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʪʨʫʜ - ʧʩʠʭʦʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʤ ʨʘʙʩʢʦʛʦ 
ʥʘʜʨʳʚʥʦʛʦ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʥʝ ʝʩʪʴ - ʥʠ ʧʨʘʚʦʚʦʡ, ʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʞʠʤ. ʉʦʟʜʘʥʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʦʥ ʚʝʩʴ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʘ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʠ ʨʘʙʩʢʠʭ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘʭ "ʪʝʣʘ-ʜʫʰʠ>; ʥʘ 
ʫʛʨʦʞʘʶʱʠʭ ʧʨʠʢʘʟʘʭ ʨʘʙʦ-ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʝʥ ʥʘ ʠʭ, ʚʥʫʰʝʥʥʳʭ ʠʤ 
ʩʚʝʨʭʫ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʭ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʭ. ʕʪʦ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʟʘʢʦʥʳ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʵʪʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʛʠʧʥʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʘʰʠʥʘ; ʵʪʦ ʞʫʪʢʦʝ ʠ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ-ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʧʘʷʥʥʦʛʦ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʠ 
ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʦʤ, - ʥʦ ʥʝ ʧʨʘʚʦʤ, ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʥʝ ʜʫʭʦʤ, ʥʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʦʤ ʠ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʚʩʸ-ʪʘʢʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʬʦʨʤʝ ʵʪʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʭʦʪʷ ʠ 



ʥʝʧʨʘʚʦʚʦʡ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ, ʪʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʨʘʙʦʚʣʘʜʝʣʴʯʝʩʢʘʷ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ʠ ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʝʛʦ ʟʘʭʚʘʪʘ.

ʇʨʘʚʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʚʩʝʮʝʣʦ ʥʘ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ - ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ, ʧʦʣʥʦʤʦʯʥʦʡ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʩʦʙʦʶ 
ʚ ʜʫʰʝ ʠ ʚ ʜʝʣʘʭ, ʪ. ʝ. ʦʥʦ ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʘ ʣʦʷʣʴʥʦʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ. 
ʊʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʧʦʢʦʠʪʩʷ ʥʘ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʚʥʫʰʝʥʠʠ. ʃʶʜʷʤ ʛʨʦʟʠʪ: ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʘ, ʣʠʰʝʥʯʝʩʪʚʦ, ʨʘʟʣʫʢʘ ʩ 
ʩʝʤʴʝʡ, ʛʠʙʝʣʴ ʩʝʤʴʠ ʠ ʜʝʪʝʡ, ʘʨʝʩʪ, ʪʶʨʴʤʘ, ʠʥʢʚʠʟʠʮʠʦʥʥʳʝ 
ʜʦʧʨʦʩʳ, ʫʥʠʞʝʥʠʷ,

ʠʟʙʠʝʥʠʷ, ʧʳʪʢʠ, ʩʩʳʣʢʘ, ʛʠʙʝʣʴ ʚ ʢʘʪʦʨʞʥʦʤ ʢʦʥʮʣʘʛʝʨʝ ʦʪ 
ʛʦʣʦʜʘ, ʭʦʣʦʜʘ ʠ ʧʝʨʝʫʪʦʤʣʝʥʠʷ. ʇʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ 
ʚʩʝʦʭʚʘʪʳʚʘʶʱʝʛʦ ʩʪʨʘʭʘ ʠʤ ʚʥʫʰʘʝʪʩʷ: ʧʦʣʥʘʷ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ, 
ʙʝʟʙʦʞʥʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʠʨʦʦʱʫʱʝʥʠʝ, ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʜʦʥʦʩʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʢ ʣʶʙʦʡ ʣʞʠ ʠ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʞʠʪʴ ʚʧʨʦʛʦʣʦʜʴ ʠ ʚʧʨʦʭʦʣʦʜʴ ʧʨʠ ʥʘʜʨʳʚʥʦʤ ʪʨʫʜʝ. ʀ 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʠʤ ʚʥʫʰʘʝʪʩʷ "ʧʘʬʦʩ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ" ʠ 
ʥʝʣʝʧʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʥʘʨʦʜʘʤʠ; ʠʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʛʦʨʜʳʥʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʝʟʫʤʠʷ ʠ ʠʣʣʶʟʠʷ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʫʩʧʝʷʥʠʷ. ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʛʠʧʥʦʟʘ ʦʥʠ ʟʘʨʷʞʘʶʪʩʷ ʩʣʝʧʦʶ ʚʝʨʦʶ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ, ʪʨʘʛʠʢʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʝʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʥʝʜʦʚʝʨʠʝʤ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʠʜʝʪ ʥʝ ʠʟ (ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ! 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ!) ʧʩʝʚʜʦ-ʈʦʩʩʠʠ.

ʕʪʦʪ ʛʠʧʥʦʟ ʠʥʬʠʣʴʪʨʠʨʫʝʪ ʠ ʢʘʣʝʯʠʪ ʠʭ ʜʫʰʠ - ʜʘʚʥʦ, 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷʤʠ, ʚ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ; ʦʥʠ ʫʞʝ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʶʪ ʝʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ; ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʦʪʢʫʜʘ ʚ ʥʠʭ ʵʪʘ ʦʜʝʨʞʠʤʦʩʪʴ 
ʛʦʨʜʳʥʝʶ, ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ (ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ - ʥʝ ʚʩʝ!), ʧʦʧʘʚ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ, ʙʣʫʞʜʘʶʪ ʚ ʪʘʢʦʤ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʤ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤ ʜʫʰʝʚʥʦʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʦ ʣʠʮʫ ʟʝʤʣʠ, ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʷ, ʟʣʦʙʦʶ ʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ 
ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʙʦʣʝʝ ʨʘʥʥʠʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ ʠ ʚʧʘʜʘʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʚ ʧʨʠʧʘʜʢʠ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʤʥʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʦʩʪʘʪʢʠ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ 
ʛʠʧʥʦʟʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠʟʞʠʪʳ ʠ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʳ. ʊʘʢʦʚʳ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʵʪʦʛʦ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]



[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]
[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʆ ʌɸʐʀɿʄɽ

ʌʘʰʠʟʤ ʝʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ ʩʣʦʞʥʦʝ, ʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʠ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ 
ʛʦʚʦʨʷ, ʜʘʣʝʢʦ ʝʱʝ ʥʝ ʠʟʞʠʪʦʝ. ɺ ʥʝʤ ʝʩʪʴ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʠ ʙʦʣʴʥʦʝ, 
ʩʪʘʨʦʝ ʠ ʥʦʚʦʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʝʛʦ ʥʫʞʥʳ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. ʅʦ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ.

ʌʘʰʠʟʤ ʚʦʟʥʠʢ ʢʘʢ ʨʝʘʢʮʠʷ ʥʘ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ, ʢʘʢ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ ʥʘʧʨʘʚʦ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 
ʣʝʚʦʛʦ ʭʘʦʩʘ ʠ ʣʝʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ - ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʷʚʣʝʥʠʝʤ 
ʟʜʦʨʦʚʳʤ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ. ʊʘʢʘʷ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ ʙʫʜʝʪ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʠ ʚʧʨʝʜʴ, ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʤʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ: ʚ ʯʘʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʩʠʣʳ ʥʘʨʦʜʘ 
ʙʫʜʫʪ ʚʩʝʛʜʘ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʦ-
ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦʤ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʜʨʝʚʥʝʤ ʈʠʤʝ, ʪʘʢ ʙʳʚʘʣʦ ʠ ʚ ʥʦʚʦʡ 
ɽʚʨʦʧʝ, ʪʘʢ ʙʫʜʝʪ ʠ ʚʧʨʝʜʴ.

ɺʳʩʪʫʧʘʷ ʧʨʦʪʠʚ ʣʝʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ, ʬʘʰʠʟʤ ʙʳʣ, ʜʘʣʝʝ, ʧʨʘʚ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʩʢʘʣ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʬʦʨʤ. ʕʪʠ 
ʧʦʠʩʢʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʫʜʘʯʥʳ ʠ ʥʝʫʜʘʯʥʳ: ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 
ʪʨʫʜʥʦ, ʠ ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʤʦʛʣʠ ʠ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʫʩʧʝʭʘ. ʅʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ 
ʚʦʣʥʫ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʩʠʭʦʟʘ -ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʨʦʪʠʚʦ-ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ - ʙʳʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ʕʪʠ ʤʝʨʳ 
ʥʘʟʨʝʚʘʣʠ ʜʘʚʥʦ, ʠ ʞʜʘʪʴ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ.

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʬʘʰʠʟʤ ʙʳʣ ʧʨʘʚ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʩʭʦʜʠʣ ʠʟ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʥʘʨʦʜ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʥʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʩʚʦʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʬʘʰʠʟʤ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʠ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʦʰʠʙʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʶ ʠ ʧʨʠʜʘʣʠ ʩʘʤʦʤʫ ʥʘʟʚʘʥʠʶ ʝʛʦ ʪʫ 
ʦʜʠʦʟʥʫʶ ʦʢʨʘʩʢʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝ ʫʩʪʘʶʪ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʚʨʘʛʠ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ 
ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʥʘʜʦ ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʜʨʫʛʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ. ɸ ʝʩʣʠ ʢʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʟʦʚʝʪ ʩʚʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʧʨʝʞʥʠʤ ʠʤʝʥʝʤ ("ʬʘʰʠʟʤ" ʠʣʠ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


"ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ"), ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʦ ʢʘʢ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ 
ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʚʩʝ ʧʨʦʙʝʣʳ ʠ ʬʘʪʘʣʴʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ ʧʨʦʰʣʦʛʦ.

ʕʪʠ ʧʨʦʙʝʣʳ ʠ ʦʰʠʙʢʠ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: 

1. ɹʝʟʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ. ɺʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ, ʢ 
ʨʝʣʠʛʠʷʤ, ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤ ʠ ʮʝʨʢʚʘʤ ʚʦʦʙʱʝ.

2. ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʧʨʘʚʦʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ ʢʘʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʠ ʷʢʦʙʳ 
"ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ" ʩʪʨʦʷ.

3. ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʠ ʚʳʨʘʩʪʘʶʱʝʡ ʠʟ ʥʝʝ 
ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ.

4. ʋʭʦʜ ʚ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ ʠ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʰʦʚʠʥʠʟʤʘ 
(ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ "ʤʘʥʠʷ ʛʨʘʥʜʠʦʟʘ").

5. ʉʤʝʰʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ ʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʩʦʩʢʘʣʴʟʳʚʘʥʠʝ 
ʯʝʨʝʟ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʚ ʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʣʝʥʠʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ.

6. ɺʧʘʜʝʥʠʝ ʚ ʠʜʦʣʦʧʦʢʣʦʥʥʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʟʘʨʠʟʤ ʩ ʝʛʦ ʜʝʤʘʛʦʛʠʝʡ, 
ʨʘʙʦʣʝʧʩʪʚʦʤ ʠ ʜʝʩʧʦʪʠʝʡ.

ʕʪʠ ʦʰʠʙʢʠ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʣʠ ʬʘʰʠʟʤ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ 
ʮʝʣʳʝ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʧʘʨʪʠʠ, ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠʚʝʣʠ ʝʛʦ ʢ 
ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʦʡ ʚʦʡʥʝ ʠ ʧʦʛʫʙʠʣʠ ʝʛʦ. ɽʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʤʠʩʩʠʷ ʥʝ ʫʜʘʣʘʩʴ, ʠ ʣʝʚʘʷ ʩʪʠʭʠʷ ʨʘʟʣʠʣʘʩʴ ʩ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʠʣʦʡ.

1. ʌʘʰʠʟʤ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʧʦʟʠʮʠʠ, ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ ʠ ʚʩʷʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ, 
ʥʘʧʘʜʘʶʱʠʡ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʨʝʣʠʛʠʶ, ʚʥʦʩʠʪ ʨʘʩʢʦʣ ʚ ʜʫʰʠ ʩʚʦʠʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥ, ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ ʚ ʥʠʭ ʩʘʤʳʝ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʢʦʨʥʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʘʤ ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʙʝʟʫʤʥʦ. 
ʄʫʩʩʦʣʠʥʠ ʩʢʦʨʦ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʯʝʩʪʥʦʤ ʢʦʥʢʦʨʜʘʪʝ ʩ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ɻʠʪʣʝʨ, ʩ ʝʛʦ ʚʫʣʴʛʘʨʥʳʤ ʙʝʟʙʦʞʠʝʤ, ʟʘ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʚʫʣʴʛʘʨʥʦʝ ʩʘʤʦʦʙʦʞʝʩʪʚʣʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʠ 
ʥʝ ʧʦʥʷʣ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʜʝʪ ʧʦ ʧʫʪʠ ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʘ, ʧʨʝʜʚʘʨʷʷ 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ.

2. ʌʘʰʠʟʤ ʤʦʛ ʠ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ: ʦʥ ʤʦʛ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴʩʷ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʢʨʝʧʢʦʡ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʘ) ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʙʦʣʴʰʝʚʠʟʤ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʠ ʙ) 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʧʝʯʘʪʠ, ʥʘʫʢʝ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ ʠ 
ʥʝʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʘʨʪʠʷʤ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʚ ʤʝʨʫ 



ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ.

3. ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʧʨʠʚʝʜʝʪ 
ʢ ʜʦʙʨʫ: ʣʫʯʰʠʝ ʣʶʜʠ ʦʪʦʡʜʫʪ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʭʫʜʰʠʝ ʧʦʚʘʣʷʪ ʚ ʧʘʨʪʠʶ 
ʚʘʣʦʤ; ʠʙʦ ʣʫʯʰʠʝ ʤʳʩʣʷʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʘ ʭʫʜʰʠʝ 
ʛʦʪʦʚʳ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴʩʷ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʘʨʴʝʨʫ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʦʥʦʧʦʣʴʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʞʠʚʝʪ ʩʘʤʦʦʙʤʘʥʦʤ: ʥʘʯʠʥʘʷ 
"ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʪʙʦʨ", ʦʥʘ ʪʨʝʙʫʝʪ "ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʷ"; 
ʜʝʣʘʷ ʝʛʦ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ 
ʜʝʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʦʥʘ ʟʦʚʝʪ ʣʶʜʝʡ ʢ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʶ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʶ; ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʦʥʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʥʘʩʪʝʞʴ ʜʚʝʨʠ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʙʦʣʚʘʥʘʤ, 
ʣʠʮʝʤʝʨʘʤ. ʇʨʦʭʦʜʠʤʮʘʤ ʠ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʘʤ; ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ 
ʧʘʨʪʠʠ ʩʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʠ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʩʠʤʫʣʷʥʪʳ, ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʠ, 
ʭʠʱʥʠʢʠ, ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʳ, ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʳ, ʣʴʩʪʝʮʳ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʠ. 
ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʠ ʦʰʠʙʢʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ ʚ ʬʘʰʠʟʤʝ ʩʚʦʝʛʦ ʚʳʩʰʝʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ; 
ʧʘʨʪʠʡʥʘʷ ʤʦʥʦʧʦʣʠʷ ʭʫʞʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ (ʟʘʢʦʥ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʥʘʤ ʚ ʪʦʨʛʦʚʣʝ, ʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ).

ʈʫʩʩʢʠʝ "ʬʘʰʠʩʪʳ" ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ. ɽʩʣʠ ʠʤ ʫʜʘʩʪʩʷ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴʩʷ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ (ʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʡ ɹʦʛ), ʪʦ ʦʥʠ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʶʪ ʚʩʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʠʜʝʠ ʠ ʧʨʦʚʘʣʷʪʩʷ ʩ ʧʦʟʦʨʦʤ.

4. ʌʘʰʠʟʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʧʘʜʘʪʴ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ "ʤʘʥʠʶ 
ʛʨʘʥʜʠʦʟʫ>, ʧʨʝʟʠʨʘʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʨʘʩʳ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʩʪʫʧʘʪʴ 
ʢ ʠʭ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʶ ʠ ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʶ. ʏʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʥʘʷ ʛʦʨʜʳʥʷ; ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʦʚʝʪ 
ʢ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʶ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ; ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ 
ʧʦʢʦʨʠʪʴ ʠʣʠ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʚʩʝʭ ʩʦʩʝʜʝʡ. ʇʦʜʥʷʪʴ ʚʩʝʭ ʧʨʦʪʠʚ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʝʛʦ.

5. ɻʨʘʥʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʨʝʬʦʨʤʘʤʠ ʠʤʝʝʪ 
ʛʣʫʙʦʢʦʝ, ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʇʝʨʝʰʘʛʥʫʪʴ ʵʪʫ ʛʨʘʥʴ - 
ʟʥʘʯʠʪ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ. ʀʙʦ ʥʘʜʦ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʤʥʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʝʥ, ʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ ʥʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʥʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʘ.

6. ɺʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʦʰʠʙʢʦʡ ʬʘʰʠʟʤʘ ʙʳʣʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʠʜʦʣʦʧʦʢʣʦʥʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʮʝʟʘʨʠʟʤʘ. "ʎʝʟʘʨʠʟʤ" ʝʩʪʴ ʧʨʷʤʘʷ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʟʤʘ. ʎʝʟʘʨʠʟʤ ʙʝʟʙʦʞʝʥ, 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʝʥ, ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʥ; ʦʥ ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʧʨʘʚʦ, 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝ ʠ ʣʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʣʶʜʝʡ; ʦʥ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʥ, 
ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʥ, ʛʦʨʜʝʣʠʚ; ʦʥ ʞʘʞʜʝʪ ʣʝʩʪʠ, "ʩʣʘʚʳ" ʠ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ, 
ʦʥ ʚʠʜʠʪ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʯʝʨʥʴ ʠ ʨʘʟʞʠʛʘʝʪ ʝʝ ʩʪʨʘʩʪʠ; ʦʥ ʘʤʦʨʘʣʝʥ, 



ʚʦʠʥʩʪʚʝʥ ʠ ʞʝʩʪʦʢ. ʆʥ ʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʫʝʪ ʥʘʯʘʣʦ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʦʩʪʠ ʠ 
ʝʜʠʥʦʚʣʘʩʪʠʷ, ʠʙʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪ ʮʝʣʠ ʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʠ ʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ, ʘ ʣʠʯʥʳʝ.

ʌʨʘʥʢʦ ʠ ʉʘʣʘʟʘʨ ʧʦʥʷʣʠ ʵʪʦ ʠ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ 
ʦʰʠʙʦʢ. ʆʥʠ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʩʚʦʝʛʦ ʨʝʞʠʤʘ "ʬʘʰʠʩʪʩʢʠʤ". ɹʫʜʝʤ 
ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʘʪʨʠʦʪʳ ʧʨʦʜʫʤʘʶʪ ʦʰʠʙʢʠ ʬʘʰʠʟʤʘ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣ-ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʷʪ ʠʭ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʆ ʌʆʈʄɸʃʔʅʆʁ ɼɽʄʆʂʈɸʊʀʀ

ɽʩʪʴ ʜʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ: 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ. ʄʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ - ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʪ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ ʦʩʦʙʴ ʠ ʝʝ ʯʘʩʪʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ; ʦʥʦ 
ʠʟʤʝʨʷʝʪ ʞʠʟʥʴ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ. ʆʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠʩʭʦʜʠʪ 
ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ʠ ʝʛʦ 
ʦʙʱʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ; ʦʥʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʠʱʝʪ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʦʨʥʝʡ ʠ 
ʨʝʰʝʥʠʡ. ʂʦʪʦʨʦʝ ʞʝ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʦʥʠʤʘʥʠʡ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʜʣʷ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ? 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ. ʆʥʦ ʚʠʜʠʪ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʠʚʥʫʶ ʦʩʦʙʴ, ʠʤʝʶʱʫʶ ʩʚʦʠ "ʞʝʣʘʥʠʷ" ʠ 
"ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ": ʢʘʞʜʳʡ ʞʝʣʘʝʪ ʤʝʥʴʰʝ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʙʦʣʴʰʝ 
ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ ʠ ʨʘʟʚʣʝʢʘʪʴʩʷ; ʧʣʦʜʠʪʴʩʷ ʠ ʥʘʞʠʚʘʪʴ; ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʠʭ; 
ʧʦʜʳʩʢʠʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʛʜʝ ʫʛʦʜʥʦ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʩ 
ʥʠʤʠ; ʥʠ ʦʪ ʢʦʛʦ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪʴ ʠ ʠʤʝʪʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠ 
ʚʣʘʩʪʠ. ɺʝʜʴ ʣʶʜʠ ʨʦʜʷʪʩʷ "ʨʘʚʥʳʤʠ" ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʧʨʘʚʘ ʜʣʷ ʦʪʩʪʘʠʚʘʥʠʷ 
ʩʚʦʠʭ "ʞʝʣʘʥʠʡ" ʠ "ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ": ʵʪʦ "ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ 
ʩʚʦʙʦʜʳ", ʢʦʪʦʨʳʝ "ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ". ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʘʞʜʘʷ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʦʩʦʙʴ ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʨʘʚʥʦʝ 
ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʣʶʜʝʡ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʚʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚ. ʏʪʦ ʢʦʤʫ 
ʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʪʦ ʧʫʩʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʝʪ. 
ɽʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʧʫʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪʩʷ; 
ʧʦʜʘʥʥʳʝ ʛʦʣʦʩʘ ʧʫʩʪʴ ʧʦʜʩʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ; ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚ ʙʫʜʝʪ 
ʚʩʝ ʨʝʰʘʪʴ. <ʊʦʛʜʘ ʧʦʡʜʝʪ ʚʩʝ ʛʣʘʜʢʦ ʠ ʩʪʘʥʝʪ ʚʩʝ ʥʘ ʤʝʩʪʦ":

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ "ʞʝʣʘʥʠʡ", ʧʣʘʥʦʚ ʠ ʟʘʪʝʡ ʫ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ "ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ", ʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʦʪʠʚʦʚ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ "ʛʦʣʦʩʦʚʘʪʝʣʝʡ", ʪʦ ʜʦ ʥʠʭ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʝʣʘ: 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʛʨʘʞʜʘʝʪʩʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʶ "ʩʚʦʙʦʜʦʶ", ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʳʤ 
"ʨʘʚʝʥʩʪʚʦʤ" ʠ "ʪʘʡʥʦʶ" ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ. ʂʘʞʜʳʡ "ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ" ʢʘʢ 
ʪʘʢʦʚʦʡ ʟʘʨʘʥʝʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʨʘʟʫʤʥʳʤ, ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤ, 
ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤ ʠ ʣʦʷʣʴʥʳʤ, ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʳʤ ʠ "ʧʦʯʪʝʥʥʳʤ"; ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʜʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʠ "ʜʦʙʣʝʩʪʠ" ʠ ʧʨʠʢʨʳʪʴ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʦ "ʧʫʙʣʠʯʥʦʤ ʙʣʘʛʝ" ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʟʘʤʳʩʣʳ ʠ ʟʘʪʝʠ. ʇʦʢʘ ʥʝ 
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ʧʦʡʤʘʥ - ʦʥ ʥʝ ʚʦʨ; ʧʦʢʘ ʥʝ ʚʟʷʪ ʩ ʧʦʣʠʯʥʳʤ - ʦʥ ʪʨʝʙʫʝʪ ʢ ʩʝʙʝ 
ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ. ʂʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʧʘʣʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 
(ʥʘʧʨ., ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʰʧʠʦʥʘʞʘ, ʚʨʘʞʝʩʢʦʡ 
ʘʛʝʥʪʫʨʳ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ, ʚʟʷʪʢʠ, ʨʘʩʪʨʘʪʳ, ʧʦʜʣʦʛʘ, 
ʰʫʣʝʨʩʪʚʘ, ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʜʝʚʫʰʢʘʤʠ, ʚʳʜʝʣʢʠ ʬʘʣʴʰʠʚʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠʣʠ 
ʤʦʥʝʪ) - ʪʦʪ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ "ʜʞʝʥʪʣʴʤʝʥʦʤ" ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ 
ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ ʠ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʤ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʦʤ ("ʧʨʦ ʝʛʦ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘ ʚʩʝ ʟʥʘʶʪ, ʜʘ ʥʝ ʜʦʢʘʞʝʰʴ"). ɻʣʘʚʥʦʝ: "ʩʚʦʙʦʜʘ", 
"ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ" ʠ "ʩʯʝʪ ʛʦʣʦʩʦʚ". ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʯʘʩʪʥʳʭ (ʣʠʯʥʳʭ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ) ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ; ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʢʘʢ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʭ ʩʠʣ, ʢʘʢ ʣʠʮʝʜʝʡʩʪʚʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʘʢʪʝʨʦʚ. ʀ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ "ʧʦ 
ʨʘʚʥʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ" (ʧʦ ʧʘʨʘʣʝʣʣʦʛʨʘʤʤʫ ʩʠʣ!) ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʥʝʜʦʚʝʨʠʷ 
ʠ ʩʦʩʪʷʟʘʶʱʠʭʩʷ ʠʥʪʨʠʛ...

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ (ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʟʥʘʶ) ʥʠʛʜʝ ʥʝ 
ʚʳʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʪʘʢʦʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ-ʦʪʯʝʪʣʠʚʦʡ ʬʦʨʤʝ. ʆʥʦ ʠ ʥʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʢʪʨʠʥʦʡ; ʵʪʦ ʣʠʰʴ ʤʦʣʯʘʣʠʚʳʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ "ʜʦʛʤʘʪ", 
ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʤʠʨʝ ʠ ʚʳʜʘʚʘʝʤʳʡ ʟʘ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʶʱʫʶʩʷ 
"ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ": ʚʩʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳ, ʚʩʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ 
ʨʘʚʥʳ ʠ ʚʩʝ ʙʦʨʷʪʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʟʘ ʚʣʘʩʪʴ, ʨʘʜʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʤʳʭ ʦʙʱʝʶ ʧʦʣʴʟʦʶ.

ʊʘʢʦʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʪʘʚʠʪ 
ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʫ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʠ ʯʝʤ ʟʘʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʪʘ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʫʩʪʦʪʘ ʠ ʪʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ-ʙʝʩʧʨʠʟʦʨʥʦʝ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʣʶʜʷʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʶ "ʩʚʦʙʦʜʦʶ". 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʫʪʴ ʣʠʰʴ "ʟʝʨʢʘʣʦ" ʠʣʠ 
"ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʫʤʤʘ" ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚ ʜʫʰʝ ʠ ʚ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʤʘʩʩʳ. ʊʘʤ ʚʝʯʥʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ 
ʚʘʨʠʪʩʷ, ʚ ʵʪʦʤ ʥʝʧʨʦʛʣʷʜʥʦʤ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʤ 
ʢʦʪʣʝ: ʚʩʷʢʦʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʢʘʢ "ʜʘʚʣʝʥʠʝ"; ʚʩʷʢʦʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʠʣʠ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ - ʢʣʝʡʤʠʪʩʷ ʢʘʢ "ʩʪʝʩʥʝʥʠʝ 
ʩʚʦʙʦʜʳ". ʂʘʞʜʦʤʫ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʫ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʢʨʠʚʳʝ ʠ 
ʣʫʢʘʚʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʫʪʠ, ʥʘ ʥʝʣʦʷʣʴʥʳʝ ʠʣʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʠʝ 
ʟʘʤʳʩʣʳ, ʥʘ ʧʨʦʜʘʞʫ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʣʦʩʘ, ʥʘ ʛʥʫʩʥʳʝ ʤʦʪʠʚʳ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʥʘ ʧʦʜʧʦʣʴʥʳʝ ʟʘʛʦʚʦʨʳ, ʥʘ ʥʝʟʘʤʝʪʥʫʶ ʠʟʤʝʥʫ, ʥʘ 
ʪʘʡʥʦʝ "ʜʚʦʡʥʦʝ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ" - ʥʘ ʚʩʝ ʪʝ ʥʠʟʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʚʘʶʪ 
ʣʶʜʷʤ ʩʪʦʣʴ ʚʳʛʦʜʥʳ ʠ ʩʪʦʣʴ ʯʘʩʪʦ ʠʭ ʩʦʙʣʘʟʥʷʶʪ. ɻʨʘʞʜʘʥʠʥʫ 
ʜʘʝʪʩʷ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʪʘʡʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʙʣʘʟʥʘ ʠ ʩʦʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦʡ ʩʘʤʦʧʨʦʜʘʞʠ; ʝʤʫ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪʩʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ, ʣʞʠʚʦʛʦ, ʢʦʚʘʨʥʦʛʦ, ʠʥʩʠʥʫʠʨʫʶʱʝʛʦ ʩʣʦʚʘ 
ʠ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦʛʦ, ʨʘʩʯʝʪʣʠʚʦʛʦ ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʥʠʷ ʧʨʘʚʜʳ; ʝʤʫ ʜʘʝʪʩʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ "ʚʝʨʠʪʴ" ʣʞʝʮʘʤ ʠ ʥʝʛʦʜʷʷʤ ʠʣʠ ʞʝ ʧʨʠʪʚʦʨʷʪʴʩʷ 
ʧʦʚʝʨʠʚʰʠʤ (ʢʦʨʳʩʪʥʦ ʩʠʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʪʘʢʦʝ-ʪʦ ʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ). ʀ ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ 



ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʦʙʣʘʟʥʦʚ ʝʤʫ ʜʘʝʪʩʷ "ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʡ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ". 
"ʄʦʪʠʚʳ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ" ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳ; ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡ 
ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʩʪʝʩʥʝʥʠʡ; ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ - 
ʟʥʘʯʠʪ "ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʥʘʩʠʣʠʝ"; ʩʫʜʠʪʴ ʠ ʦʩʫʞʜʘʪʴ ʟʘ "ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ" ʥʝʣʴʟʷ: ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʧʦʢʫʰʘʪʴʩʷ ʥʘ "ʩʝʨʜʮʝʚʝʜʝʥʠʝ" 
ʠ "ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʟʘ ʦʙʨʘʟ ʤʳʩʣʝʡ" (ʧʦ-ʥʝʤʝʮʢʠ "ɻʝʟʠʥʥʫʥʛʩ-
ʶʩʪʠʮ"). ʉʚʦʙʦʜʘ ʤʥʝʥʠʡ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʣʥʦʶ; ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʥʝ ʩʤʝʶʪ ʧʦʢʫʰʘʪʴʩʷ ʥʘ ʥʝʝ ʠ ʫʨʝʟʳʚʘʪʴ ʝʝ. ʀ ʩʘʤʦʝ 
ʛʣʫʧʦʝ, ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʜʥʦʝ, ʛʠʙʝʣʴʥʦʝ ʠ ʛʥʫʩʥʦʝ "ʤʥʝʥʠʝ" - 
"ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦ" ʫʞʝ ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʰʝʣʩʷ ʚʨʝʜʥʳʡ 
ʛʣʫʧʝʮ ʠʣʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʛʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ, ʫʢʨʳʚʘʷʩʴ ʟʘ 
ʝʛʦ "ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ>. ɸ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʤʥʠʪʴ 
ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʧʘʩʩʠʚʥʦ? ʂʘʢ ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʝʤʫ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʝ ʚ 
ʞʠʟʥʴ-ʰʸʧʦʪʦʤ, ʪʠʭʦʡ ʩʘʧʦʶ, ʪʘʡʥʳʤ ʩʛʦʚʦʨʦʤ, ʧʦʜʧʦʣʴʥʦʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʥʝʟʘʤʝʪʥʳʤ ʥʘʢʦʧʣʝʥʠʝʤ ʩʢʣʘʜʦʚ ʦʨʫʞʠʷ?... ʉʚʦʙʦʜʘ 
ʩʣʦʚʘ, ʩʦʶʟʦʚ ʠ ʦʨʫʞʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʤʥʝʥʠʡ...

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʨʘʟʫ ʦʙʝʟʦʨʫʞʠʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ 
ʣʠʮʦʤ ʝʛʦ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʝʡ; ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ 
ʵʪʠʤ ʚʨʘʛʘʤ ʠ ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʷʤ ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʫ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʩʦʙʣʘʟʥʷʝʤʦʩʪʠ, ʘ ʨʘʟʣʘʛʘʪʝʣʷʤ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʷʤ - ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʩʦʙʣʘʟʥʝʥʠʷ; ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʦʯʝʨʝʜʥʦʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʧʦʜʚʦʜʠʪ 
ʠʪʦʛʠ - ʫʩʧʝʭʫ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʛʦ ʩʦʙʣʘʟʥʘ. ʀ ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʩʦʙʣʘʟʥ ʥʝ ʧʦʜʦʨʚʝʪ ʩʘʤʫʶ ʠʜʝʶ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʘʤʫʶ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ (ʠʙʦ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʝ ʙʝʣʴʛʠʡʮʘ 
ʐʧʘʘʢʘ: "ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ"): 
ʪʦʛʜʘ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʟʘʤʝʥʝʥʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ, ʠ 
ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʚʰʝʝʩʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʟʘʭʚʘʪʠʪ ʚʣʘʩʪʴ.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʜʚʝʨʠ ʥʘʩʪʝʞʴ ʚʩʝʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʘʚʘʥʪʶʨʘʤ, ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘʤ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤ, ʯʪʦ ʤʳ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʠʟ ʛʦʜʘ 
ʚ ʛʦʜ, ʥʘʧʨ., ʚ ʖʞʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʝ. ʀ ʧʦʠʩʪʠʥʝ, ʥʝʛʦʜʷʠ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ 
ʙʳʣʠ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤʠ ʛʣʫʧʮʘʤʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ ʠ ʥʝ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʵʪʫ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʟʘʭʚʘʪʘ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʇʨʘʚʜʘ, ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ "ʛʘʥʛʩʪʝʨʳ" ʥʝ ʜʦʜʫʤʳʚʘʣʠʩʴ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʠ 
"ʦʟʦʨʥʠʯʘʣʠ" ʚʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʠ: ʠ ʩʠʮʠʣʠʡʩʢʠʝ "ʤʘʬʬʠʘʪʦʨʠ" ʪʦʞʝ 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʶʪʩʷ ʯʘʩʪʥʳʤ ʧʨʠʙʳʪʢʦʤ. ʅʦ ʜʦʜʫʤʘʪʴʩʷ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ 
ʪʨʫʜʥʦ. ʇʨʠʨʦʜʘ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʧʫʩʪʦʪʳ; ʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ (ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʜʫʭʦʚʥʳʝ) ʩʣʘʙʝʣʠ ʠ ʚʳʚʝʪʨʠʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʫʰʘʭ, - ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʝʩʷ ʧʫʩʪʦʪʳ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʭʣʳʥʫʪʴ ʥʝʣʝʧʳʝ, ʟʣʳʝ, ʧʦʨʦʯʥʳʝ ʠ 



ʞʘʜʥʳʝ ʟʘʤʳʩʣʳ, ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʚʰʠʝʩʷ ʜʝʤʘʛʦʛʘʤʠ-ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤʠ 
ʩʣʝʚʘ ʠ ʩʧʨʘʚʘ.

ʀʪʘʢ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʩʚʦʙʦʜʫ ʪʘʡʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʷʚʥʦʛʦ ʧʦʛʫʙʣʝʥʠʷ. ʄʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʠ 
ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʛʦʪʦʚʠʣʦ ʚ ʜʫʰʘʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʣʝʧʦʛʦ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʠʷ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʳ. ʇʦʢʘ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʝ ʩʠʣʳ ʩʦʛʣʘʰʘʣʠʩʴ ʫʤʝʨʠʪʴ ʩʚʦʠ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠ ʥʘʡʪʠ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ ʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʪʴ 
ʥʘʜ ʧʨʦʧʘʩʪʴʶ; ʥʦ ʚʦʩʩʪʘʣʠ "ʧʨʦʨʦʢʠ" ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʠ ʤʦʤʝʥʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʏʪʦ ʤʦʞʝʪ ʠʤ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ? 
ʋʛʦʚʦʨʳ "ʛʣʘʚʥʦʫʛʦʚʘʨʠʚʘʶʱʠʭ"? ʈʳʜʘʥʠʷ ʦ ʛʠʙʥʫʱʝʡ ʩʚʦʙʦʜʝ? ʀʣʠ 
ʠʜʝʠ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ "ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠ", ʟʘʙʳʪʦʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʦʡ 
ʯʝʩʪʠ? ʅʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ - "ʚʤʝʰʘʪʴʩʷ" ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʦʪ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʢʠ! ʕʪʦ 
ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʫʪʨʘʪʠʪʴ ʚʝʨʫ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʘʨʠʬʤʝʪʠʢʫ ʠ ʚʧʘʩʪʴ ʚ 
ʩʫʱʫʶ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʝʨʝʩʴ"!.. ʀʙʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʚ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʦʩʪʠ "ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ" 
ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ... ɽʱʝ ɾʘʥ-ɾʘʢ ʈʫʩʩʦ ʫʯʠʣ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʨʘʟʫʤʝʥ ʠ ʜʦʙʨ; ʠ ʯʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʝʛʦ ʝʤʫ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ, ʵʪʦ 
ʩʚʦʙʦʜʳ. ʅʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʤʝʰʘʪʴ ʝʤʫ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠʟʚʣʝʢʘʪʴ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʦʙʨʦʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ - ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴʥʫʶ "ʦʙʱʫʶ ʚʦʣʶ", ʤʫʜʨʫʶ, 
ʥʝʦʰʠʙʘʶʱʫʶʩʷ, ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʫʶ... ʊʦʣʴʢʦ ʥʝ ʤʝʰʘʡʪʝ... - ʘ ʫʞ ʦʥ 
ʠʟ-ʚʣʝ-ʯʝʪ!..

ʃʶʜʠ ʫʚʝʨʦʚʘʣʠ ʚ ʵʪʦ ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ. ʋʚʝʨʦʚʘʣʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ 
ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʩʪʳ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ, ʘ ʟʘ ʥʠʤʠ ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ, ʣʠʙʝʨʘʣʳ ʠ 
ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ "ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ" ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ. ʋʚʝʨʦʚʘʣʠ ʜʦ 
ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʟʘʙʳʣʠ ʦ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʝ ʠ ʦ ʝʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʭ: 
ʨʝʰʠʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠ ʝʩʪʴ "ʩʘʤʘ" "ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʘʷ" "ʠʩʪʠʥʘ" ʠ ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ - ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʬʦʨʤʘʣʠʟʤʘ ʠ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʧʦʜʩʯʝʪʘ ʛʦʣʦʩʦʚ. ʀ ʚʦʪ, ʜʚʘ ʚʝʢʘ ʵʪʦʡ 
ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ ʧʝʨʝʜ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʝʤ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ...

ʏʪʦ ʞʝ ʠʤ ʜʝʣʘʪʴ? ʋʨʝʟʳʚʘʪʴ ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ? ʆʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʤʝʭʘʥʠʢʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ? ʆʪʤʝʥʠʪʴ ʛʦʣʦʩʦʚʫʶ ʘʨʠʬʤʝʪʠʢʫ? ʅʦ 
ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʫʩʦʤʥʠʪʴʩʷ ʚ "ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ" ʜʦʛʤʘʪʘʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ! ʂʪʦ ʞʝ ʜʝʨʟʥʝʪ ʥʘ ʵʪʦ? ʂʪʦ ʩʘʤ ʩʝʙʷ ʜʝʟʘʚʫʠʨʫʝʪ? ʀ 
ʯʪʦ ʞʝ ʪʦʛʜʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤ ʩʣʝʚʘ ʠ ʩʧʨʘʚʘ?

ʅʦ ʝʩʣʠ ʟʜʝʩʴ - ʪʫʧʠʢ, ʪʦ ʯʪʦ ʞʝ ʪʦʛʜʘ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʩʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʫʨʦʜʩʪʚʘ ʠ ʟʚʝʨʩʪʚʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ?! ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ!..



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʇɸʈʊʀʁʅʆɽ ʉʊʈʆɽʅʀɽ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɸ

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʝʝ ʚ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʘʨʪʠʡ? 
ʉʚʦʙʦʜʥʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʠʱʫʪ ʩʝʙʝ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, ʥʘʭʦʜʷʪ ʠʭ, 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʠ ʚʳʩʪʘʚʣʷʶʪ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ ʩʚʦʠʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ! ɺʝʜʴ ʵʪʦ 
ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʩʘʤʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ!.. ʅʝʪ ʵʪʦʛʦ - ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʛʠʙʥʝʪ... ʅʝ ʪʘʢ ʣʠ?

ʆʜʥʘʢʦ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ ʧʦʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʝʝ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʪʦ ʢʪʦ ʞʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʣʶʜʷʤ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʧʘʨʪʠʶ, ʪʨʝʙʫʶʱʫʶ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ? ʅʝ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʣʠ ʵʪʦʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ; ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʣʠ ʵʪʦʤʫ ʚ ʀʪʘʣʠʠ; ʥʝ 
ʩʫʤʝʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʘʪʴ ʵʪʦʤʫ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʚ ʇʦʣʴʰʝ, ʚ 
ʃʘʪʚʠʠ, ʚ ʕʩʪʦʥʠʠ, ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ ʠ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ. ɸ ʥʳʥʝ ʚ ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ, 
ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ, ʚ ʏʝʭʠʠ, ʚ ʈʫʤʳʥʠʠ, ʚ ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʠ ʚ ʂʠʪʘʝ... ɸ ʨʘʟʚʝ 
ɸʥʛʣʠʷ ʧʨʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʟʘʧʨʝʪʠʣʘ ʫ ʩʝʙʷ 
ʘʥʛʣʦ-ʬʘʰʠʟʤ? ɸ ʢʫʜʘ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʭʦʜ ʜʝʣʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʖʞʥʦʡ 
ɸʤʝʨʠʢʠ, ʛʜʝ ʧʘʨʪʠʠ ʚʦʪ ʫʞʝ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʣʝʪ ʟʘʥʷʪʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʦʡ ʠ ʥʳʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʫʤʘʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʘʯʥʦ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ "ʫʨʦʢʠ>? ʅʝ ʚ ʩʘʤʦʡ ʣʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
ʟʘʣʦʞʝʥʳ ʪʝ ʥʘʯʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʫʙʷʪ ʝʝ, ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʜʚʝʨʠ ʪʦ ʧʨʘʚʦʤʫ 
ʪʦ ʣʝʚʦʤʫ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ?!..

ʄʳ ʧʦʥʠʤʘʝʤ, ʯʪʦ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʦʭʦʪʥʦ 
ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʶʪ ʵʪʦ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʯʝʨʝʟ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʴ, ʵʪʫ 
ʘʥʪʠ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʵʧʠʜʝʤʠʶ, ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʫʶ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʠʤ ʚʩʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ 
"ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ> ʠʣʠ "ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ>, ʦ 
ʢʦʪʦʨʳʭ "ʚ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ> ʣʫʯʰʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʪʴ, 
ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʚ ʜʦʤʝ ʧʦʚʝʰʝʥʥʦʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʚʝʨʝʚʢʝ. 
ʆʥʠ ʙʦʷʪʩʷ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʛʠʙʥʫʪ ʠ 
ʨʘʟʣʘʛʘʶʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʦʪ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ ʦʪ ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʩʢʦʛʦ 
ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ. ɹʦʷʪʩʷ ʠ ʥʝ ʫʤʝʶʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ. ɸ ʤʳ ʧʦʧʳʪʘʝʤʩʷ 
ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʫʨʦʢʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʳʚʦʜʳ.

ʇʘʨʪʠʷ ʝʩʪʴ ʩʦʶʟ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
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ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ 
ʚʩʝ ʧʘʨʪʠʠ - ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʘʥʪʠʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ. ʈʘʟʣʠʯʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʩʯʠʪʘʶʪ ʥʫʞʥʳʤ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʘ ʘʥʪʠ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʩʢʣʦʥʥʳ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʪʴ ʠʤʠ. 
ʉʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʝʩʪʴ ʧʠʩʘʥʥʳʝ ʠ ʥʝʧʠʩʘʥʥʳʝ (ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ, 
"ʩʘʤʦ-ʩʦʙʦʶ-ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʱʠʝʩʷ>), ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʚʩʝ - ʟʥʘʯʠʪ "ʚʝʩʪʠ 
ʯʝʩʪʥʫʶ ʠʛʨʫ" (ʧʦ-ʘʥʛʣʠʡʩʢʠ: "ʬʝʨ ʧʣʝʡ"). ʊʘʢʘʷ ʠʛʨʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʝʜʢʠʤ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ. ʊʘʢ, ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʝʱʘʥʠʷ, 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʢʫʤʦʚʩʪʚʦ, ʥʝʧʨʦʟʨʘʯʥʦʝ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʪʝʤʥʦʝ 
ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ, ʠʥʩʠʥʫʘʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʯʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʯʫʞʦʡ ʧʘʨʪʠʠ 
ʧʨʠ ʧʦʢʨʳʚʘʥʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʡ, ʣʠʰʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʠ ʚʩʝ ʤʘʭʠʥʘʮʠʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʟʘʢʫʣʠʩʳ - 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ "ʯʝʩʪʥʦʡ> ʠʛʨʳ, ʥʦ ʧʨʘʢʪʠʢʫʶʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ 
ʤʝʥʝʝ ʚʝʟʜʝ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ. ʀ ʚʦʪ, 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʨʚʫʪʩʷ ʢ ʟʘʭʚʘʪʫ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʟʚʦʣʝʥʥʳʤʠ ʠ 
ʧʦʣʫʧʦʟʚʦʣʝʥʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ, ʘ ʘʥʪʠ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ - ʧʦʟʚʦʣʝʥʥʳʤʠ 
ʠ ʥʝʧʦʟʚʦʣʝʥʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ʇʝʨʚʳʝ - ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʫʩʪʷ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ "ʠʛʨʫ>, ʪ. ʝ. ʙʦʨʴʙʫ, ʘ ʚʪʦʨʳʝ - ʩ 
ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʠ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʟʘ ʩʦʙʦʶ 
"ʥʘʚʩʝʛʜʘ> (ʯʪʦ ʠʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ).

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʡ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ 
ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ; ʤʳ ʚʜʦʚʦʣʴ ʥʘʛʣʷʜʝʣʠʩʴ, ʢʘʢ ʠ ʠʟ ʢʦʛʦ 
ʦʥʠ ʩʣʘʛʘʶʪʩʷ ʠ ʢʫʜʘ ʦʥʠ ʚʝʜʫʪ. ʆʜʥʘʢʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʤ ʥʘʜʦ "ʚʟʷʪʴ 
ʧʦʜ ʣʫʧʫ" ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʥʦ ʠʜʝʶ ʧʘʨʪʠʠ ʢʘʢ 
ʪʘʢʦʚʫʶ - ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ.

ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʝʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʯʘʩʪʴ ʮʝʣʦʛʦ, ʤʘʣʘʷ ʯʘʩʪʴ ʚʩʝʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ; ʠ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʟʥʘʝʪ ʵʪʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʩʝʙʷ 
"ʧʘʨʪʠʝʡ" (ʦʪ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʩʣʦʚʘ "ʧʘʨʩ> = ʯʘʩʪʴ). ʅʦ ʧʦʩʷʛʘʝʪ ʦʥʘ 
ʥʘ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝʝ, ʥʘ ʮʝʣʦʝ, ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʥʘ 
ʟʘʭʚʘʪ ʝʝ. ʆʥʘ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʥʘʚʷʟʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʩʚʦʶ ʯʘʩʪʥʫʶ 
(ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ) ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʚʩʶ ʮʝʣʠʢʦʤ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʶ ʠ ʞʝʣʘʥʠʶ 
ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʚʳʩʢʘʟʘʣʠʩʴ (25 
ʧʨʦʮ. ʘʙʩʝʥʪʝʠʟʤʘ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ!), ʠʣʠ ʞʝ ʚʳʩʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝ ʚ ʝʝ 
ʧʦʣʴʟʫ. ɺ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʢʘʞʜʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʟ ʩʝʙʷ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʱʝʝ ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ. ʀ ʚ ʩʠʣʫ 
ʦʜʥʦʛʦ ʵʪʦʛʦ ʚʩʷʢʠʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ 
ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠ ʢʦʘʣʠʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʦʤʧʨʦʤʠʩʩ ʤʝʞʜʫ ʧʘʨʪʠʷʤʠ 
("ʯʘʩʪʷʤʠ"), ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʎʝʣʦʝ. ʅʦ ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ, ʩʪʨʘʩʪʥʦʤ ʠ ʨʘʩʧʘʣʝʥʥʦʤ ʜʫʭʝ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʩʪʠ - ʪʘʢʦʡ ʩʛʦʚʦʨ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʪʨʫʜʦʤ: 
ʧʘʨʪʠʠ ʥʝ ʞʝʣʘʶʪ ɼʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʘʨʪʠʡʥʳʡ ʩʪʨʦʡ 
ʨʘʟʞʠʛʘʝʪ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʝ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ, ʠ "ʯʘʩʪʠ> 
ʦʪʪʝʩʥʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʦʪ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʟ ʵʪʦʛʦ 



ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʚʨʝʜʦʥʦʩʥʳʝ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ "ʢʘʯʝʣʠ": ʧʨʘʚʝʡ, ʣʝʚʝʝ, 
ʧʨʘʚʝʝ, ʣʝʚʝʝ - ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. 
ʂʦʨʝʥʥʠʢ ʪʦʧʯʝʪʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʧʨʠʩʪʷʞʥʳʝ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ ʩʨʳʚʘʶʪ 
ʵʢʠʧʘʞ ʚ ʩʚʦʶ ʙʣʠʞʘʡʰʫʶ ʢʘʥʘʚʫ, ʢʫʯʝʨʘ ʥʝʪ ʠʣʠ ʦʥ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦ 
ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʫʝʪ, ʘ ʝʜʫʱʠʝ ʧʘʩʩʘʞʠʨʳ ʩ ʪʨʝʚʦʛʦʡ ʩʣʝʜʷʪ ʟʘ 
ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠʩʪʷʞʥʳʤʠ ʠ ʞʜʫʪ ʩʚʦʝʡ ʩʫʜʴʙʳ...

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʧʦʙʝʜʠʚʰʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
"ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ> ʛʦʣʦʩʦʚ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ. ʂʘʢʦʝ ʞʝ ʵʪʦ "ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ>? ɺ 
ʣʫʯʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ - ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʦʜʘʥʥʳʭ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ - ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʦʥʳʭ (ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʣʦʚʠʥʳ), ʘ 
ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ (ʪ.ʝ. ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʘʨʪʠʡ). ʅʦ ʨʝʜʢʦ ʙʳʚʘʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʚʳʙʦʨʘʭ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʦʣʴʰʝ 75 
ʧʨʦʮ. ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ; ʘ ʙʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʯʠʩʣʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʚʰʠʭ ʧʘʜʘʝʪ ʜʦ 
60 ʠ ʜʦ 55 ʧʨʦʮ. ʚʩʝʭ ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ. ʊʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʴ ʤʦʞʝʪ 
ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʧʘʨʪʠʷ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʘʷ ʦʪ 38 ʧʨʦʮ. ʜʦ 28 ʧʨʦʮ. ʚʩʝʭ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʤʝʥʝʝ ʪʦʛʦ. ʀ ʵʪʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-
ʬʠʢʪʠʚʥʦʝ "ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ>, ʪ. ʝ. ʟʘʚʝʜʦʤʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʧʨʝʪʝʥʜʫʝʪ 
ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ; ʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ (ʈʫʤʳʥʠʷ) 
ʝʤʫ "ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʝʤʠʠ> ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ ʝʱʝ 10-20 ʧʨʦʮ. 
ʛʦʣʦʩʦʚ ("ʤʝʨʪʚʳʭ ʜʫʰ").

ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʘʨʪʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 51-60 ʧʨʦʮ. 
ʛʦʣʦʩʦʚ ʚʩʝʭ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʪʦ ʵʪʦ "ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ> ʩʣʘʛʘʝʪʩʷ 
ʦʙʳʯʥʦ, ʜʘʞʝ ʚ ʩʘʤʳʭ ʩʪʘʨʳʭ ʠ ʧʦʯʪʝʥʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʭ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ 
ʠʟ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʝʝ. ʉʪʘʪʠʩʪʠʢʘ ʚʳʙʦʨʦʚ 
ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʦʪʤʝʪʠʣʘ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʥʝʧʘʨʪʠʡʥʦʡ, 
ʢʦʣʝʙʣʶʱʝʡʩʷ, "ʧʣʘʚʫʯʝʡ" ʤʘʩʩʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ, ʘ ʛʦʣʦʩʫʝʪ "ʧʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʶ>. ʊʘʢ, ʚ ɸʥʛʣʠʠ - ʧʦʙʝʜʫ 
ʚʩʝʛʜʘ ʜʘʝʪ "ʧʦʣʘʷ ʚʦʜʘ" ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ: ʪʦ ʦʥʘ 
ʭʣʳʥʝʪ ʥʘʧʨʘʚʦ, ʠ ʟʘʚʝʨʪʷʪʩʷ ʢʦʣʝʩʘ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʡ ʤʝʣʴʥʠʮʳ; ʪʦ 
- ʥʘʣʝʚʦ, ʠ ʟʘʧʨʳʛʘʶʪ ʞʝʨʥʦʚʘ ʚʩʝ-ʧʝʨʝʤʘʣʳʚʘʶʱʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. 
ʅʝ ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠʟ 100 ʧʨʦʮ. 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ - ʪʦʣʴʢʦ 14 ʧʨʦʮ. ʠʤʝʶʪ ʧʘʨʪʠʡʥʫʶ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ, ʘ 
86 ʧʨʦʮ. ʛʦʣʦʩʫʶʪ "ʧʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʶ>. ʀ ʧʘʨʪʠʡʥʳʝ ʢʦʤʠʪʝʪʳ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʟʥʘʶʪ ʵʪʦ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʟʘʚʦʜʷʪ "ʨʳʙʦʣʦʚʥʫʶ ʩʝʪʴ> ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʜʘʣʴʰʝ ʠ ʰʠʨʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʘʨʪʠʡʥʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʥʝʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ 
ʛʦʣʦʩʘʤʠ.

ʊʘʢ "ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ" ʛʦʣʦʩʦʚ ʜʦʙʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘʧʦʨʦʤ ("ʘʛʠʪʘʮʠʝʡ") ʠ 
ʩʣʫʯʘʝʤ, ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝʤ ʠ ʜʝʤʘʛʦʛʠʝʡ; ʠ ʢʘʢ ʯʘʩʪʦ ʦʥʦ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʠʣʫ ʩʘʤʳʭ ʥʝʣʝʧʳʭ ʠ ʥʝʣʦʷʣʴʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ. ʆʜʥʠ 
ʧʦʚʝʨʠʣʠ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʤ, ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʠʩʧʦʣʥʠʤʳʤ ʠ 
ʥʝʚʳʧʦʣʥʷʝʤʳʤ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤ; ʜʨʫʛʠʝ ʙʳʣʠ ʧʦʜʢʫʧʣʝʥʳ - ʧʝʨʝʜ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝʤ ʧʨʷʤʦ ʚʳʜʘʚʘʣʠʩʴ ʯʝʢʠ (ʩʤ. 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ɹʨʘʡʩʘ); ʪʨʝʪʴʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʣʠ ʩʦʩʣʝʧʫ, ʧʦ 



ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʠʣʠ ʦʪ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʦʩʪʠ; ʯʝʪʚʝʨʪʳʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʠ "ʤʝʥʴʰʝʝ ʠʟ ʟʦʣ"; ʧʷʪʳʝ ʙʳʣʠ ʟʘʩʪʨʘʱʝʥʳ; ʰʝʩʪʳʝ 
ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ ʤʘʩʩʦʚʦʤʫ ʧʩʠʭʦʟʫ ʠ ʪ. ʜ.

"ʕʪʦ", ʩʢʘʞʫʪ ʥʘʤ, "ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ: ʦʥ ʧʦʜʘʣ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ ʟʘ ʥʘʰʫ 
ʧʘʨʪʠʶ, ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʥʘʩ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ... ʄʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʛʦʣʦʩʦʚʘʣ ʪʘʢ, ʘ ʥʝ ʠʥʘʯʝ: ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ, ʠʟ-ʟʘ ʣʠʯʥʦʡ 
ʚʳʛʦʜʳ, ʧʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʦʪ ʛʣʫʧʦʩʪʠ. ʀ 
ʢʘʢʦʝ ʥʘʤ ʜʝʣʦ ʜʦ ʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ? ɺʘʞʝʥ ʙʶʣʣʝʪʝʥʴ ʚ ʫʨʥʝ, ʘ 
ʥʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʛʦʣʦʩʫʶʱʝʛʦ"...

ʀ ʚʦʪ - ʵʪʠ-ʪʦ ʙʨʝʰʠ ʚ ʞʠʚʦʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʠ ʙʳʣʠ ʧʦʜʤʝʯʝʥʳ ʠ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʳ ʚʦ ʟʣʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤʠ ʧʘʨʪʠʷʤʠ: ʝʩʣʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʛʦʣʦʩʫʶʱʝʛʦ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ - ʪʦ ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʚʳʙʦʨʳ ʥʘ 
ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʛʣʫʧʦʩʪʠ, ʣʞʠ, ʪʨʫʩʦʩʪʠ, ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʨʦʯʥʦʡ 
ʜʝʤʘʛʦʛʠʠ?..

ʅʦ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʫʩʣʦʚʥʦ "ʟʘʙʳʪʴ" ʵʪʦ ʚʩʝ ʠ, ʩʜʝʣʘʚ ʛʣʫʧʦ-
ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʪʘʢʘʷ-ʪʦ ʧʘʨʪʠʷ 
"ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ" ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʥʘ ʚʳʙʦʨʘʭ " ʙʦʣʴ-ʰʠʥ-ʩʪʚʦ", ʪʦ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʝʱʝ ʨʝʰʠʪʴ ʩʘʤʳʡ ʛʣʫʙʦʢʠʡ-ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ: 
ʨʘʟʚʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ (ʩʘʤʦʝ ʘʨʠʬʤʝʪʠʯʝʩʢʠ-ʪʦʯʥʦʝ! ʩʘʤʦʝ ʣʦʷʣʴʥʦʝ!) 
- ʝʩʪʴ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʦʙʨʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ? ʈʘʟʚʝ ʧʨʘʚʦʪʘ, ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʧʦʣʝʟʥʦʩʪʴ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ - ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ? ʈʘʟʚʝ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʪʘʢʠʭ ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜ ʛʦʣʦʩʦʚʘʣ ʟʘ 
ʪʠʨʘʥʦʚ, ʟʘ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ, ʟʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʟʘ ʠʟʛʥʘʥʠʝ 
ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ (ɸʨʠʩʪʠʜ), ʟʘ ʩʤʝʨʪʥʫʶ ʢʘʟʥʴ ʜʣʷ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘ (ʟʘ 
ʩʤʝʨʪʥʳʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʉʦʢʨʘʪʫ ʙʳʣʦ ʧʦʜʘʥʦ 360 ʛʦʣʦʩʦʚ ʠʟ 500)? 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʪʫ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
"ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʦʣʦʩʦʚ ʝʩʪʴ ʤʝʨʘ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ", "ʧʦʣʴʟʳ ʠ ʚʨʝʜʘ", 
"ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ ʙʦʣʝʟʥʠ", "ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʠ ʛʠʙʝʣʠ"; ʥʦ ʚʨʷʜ ʣʠ ʤʦʞʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʵʪʦ ʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʩʘʤʳʤ ʫʤʥʳʤ, ʚʜʫʤʯʠʚʳʤ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʤ. 
ʄʳ ʩʧʨʦʩʠʤ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ: ʥʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ ʣʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʜʘʣʦ 
ʈʦʩʩʠʠ ʨʝʬʦʨʤʫ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʟʝʤʩʢʦʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʟʝʤʝʣʴʥʫʶ ʨʝʬʦʨʤʫ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ? ʠ ʥʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ 
ʣʠ ʛʦʣʦʩʦʚ ʙʳʣʦ ʠʟʙʨʘʥʦ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʧʦʛʠʙʝʣʴʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ 
"ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ"?

ʉ ʥʘʩ ʧʦʢʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ! ʇʘʨʪʠʡʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʢʨʠʟʠʩ. ʆʥ ʩʚʦʜʠʪ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʢ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʠ ʢ ʫʩʣʦʚʥʳʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʷʤ. ʆʥ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʝʪ ʞʠʚʳʤ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ, ʨʘʩʱʝʧʣʷʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʨʘʩʪʠʪ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʜʫʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʦʥ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʝʪ ʢʨʫʰʝʥʠʝ ʜʣʷ 
ʚʟʣʝʣʝʷʚʰʝʡ ʝʛʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ʄʳ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʦ ʙʫʜʝʪ ʠʩʢʘʪʴ ʥʦʚʳʭ 



ʧʫʪʝʡ ʠ ʨʝʰʝʥʠʡ; - ʠ ʯʝʤ ʩʢʦʨʝʝ ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʵʪʦ ʠʩʢʘʥʠʝ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ.

ʅʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʥʘʤ ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʝʱʝ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʇʈɽɼʇʆʉʓʃʂʀ ʊɺʆʈʏɽʉʂʆʁ ɼɽʄʆʂʈɸʊʀʀ

ʊʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʢʘʢ "ʬʘʥʘʪʠʟʤ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ". ʌʘʥʘʪʠʟʤ - ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦ ʩʚʦʡ ʣʦʟʫʥʛ ʚ "ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʚʝʨʳ", ʚ ʧʘʥʘʮʝʶ 
(ʚʩʝʠʩʮʝʣʷʶʱʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ), ʚ ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ, ʚ ʧʨʝʜʤʝʪ 
ʩʣʝʧʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʩʷʛʠ; ʪʘʢ ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʚʳʙʠʨʘʪʴ 
ʤʝʞʜʫ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤ ʨʝʞʠʤʦʤ ʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʠʙʦ ʥʠʯʝʛʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʥʝʪ (ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ!). 
ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʬʘʥʘʪʠʟʤ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʚʦʜʠʪ ʚʩʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢ ʬʦʨʤʝ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʠ ʨʘʚʥʦʛʦ 
ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ, ʦʪʚʣʝʢʘʷʩʴ ʦʪ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʝʛʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʠ ʮʝʣʝʡ, ʧʨʠʤʠʨʷʷʩʴ ʩʦ ʩʚʦʙʦʜʦʶ 
ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʚʦʜʷ ʚʩʝ ʜʝʣʦ ʢ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ 
"ʙʶʣʣʝʪʝʥʷ" ʠ ʢ ʘʨʠʬʤʝʪʠʢʝ ʛʦʣʦʩʦʚ (ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ).

ʅʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʘʢʘʷ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ" ʥʠ ʦʪ ʯʝʛʦ ʥʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ: ʥʠ ʦʪ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʦʪ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʠʭ 
ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ, ʥʠ ʦʪ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʧʣʫʪʘʤʠ ʩʣʘʙʳʭ, ʜʦʙʨʳʭ, ʪʝʤʥʳʭ ʠ 
ʛʣʫʧʳʭ, ʥʠ ʦʪ ʘʥʘʨʭʠʠ, ʥʠ ʦʪ ʪʠʨʘʥʠʠ, ʥʠ ʦʪ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ. 
ʀʩʪʦʨʠʷ (1914-1951) ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʜʘʣʘ ʥʦʚʳʝ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʫʨʦʢʠ, 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʝʩʷ ʢ ʧʨʝʞʥʠʤ (ʠʟ ʵʧʦʭʠ ʛʨʝʢʦ-ʨʠʤʩʢʦʡ, ʠʟ ʵʧʦʭʠ 
ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʠʟ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʥʦʚʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ). ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʬʘʥʘʪʠʢ 
ʚʥʝʤʣʝʪ ʫʨʦʢʘʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ? ʉʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚʳʨʦʞʜʘʣʠʩʴ, ʪʝʨʷʣʠ ʩʚʦʶ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʛʫʙʠʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ! ʀ ʥʘʤ, ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʘʪʨʠʦʪʘʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʜʦʜʫʤʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ.

ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʥʝ ʚʝʟʜʝ ʫ ʤʝʩʪʘ. ʆʥ 
ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʠʣʠ "ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ": ʝʩʣʠ ʥʝʪ ʠʭ 
ʥʘʣʠʮʦ, ʪʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʛʠʙʝʣʠ, 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʥʝ ʜʘʝʪ. ʂʘʢʦʚʳ ʞʝ ʵʪʠ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ?

1. - ʇʝʨʚʦʝ: ʥʘʨʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʟʫʤʝʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʫʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʡ, 
ʮʝʥʠʪʴ ʝʝ, ʫʤʝʪʴ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʝʶ ʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʥʝʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ 
ʚʤʝʩʪʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʢʘʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʅʝʪ ʝʛʦ - 
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ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʦʙʨʝʯʝʥʘ.

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ "ʨʘʟʚʷʟʘʥʠʠ" 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʠʣʠ ʚ "ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʠʠ" ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʚ ʟʘʤʝʥʝ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʩʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʠʜʫʱʝʡ "ʩʚʝʨʭʫ" - ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʘʤʦʩʚʷʟʴʶ, 
ʩʘʤʦʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʡ. ʉʚʦʙʦʜʥʳʡ ʥʘʨʦʜ ʩʘʤ ʟʥʘʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ, ʩʘʤ 
ʜʝʨʞʠʪ ʩʝʙʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʯʝʩʪʠ ʠ ʟʘʢʦʥʘ; ʦʥ ʟʥʘʝʪ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʝʤʫ 
ʜʘʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʘ: ʦʥ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ ʝʝ ʚʝʨʥʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʦʡ - 
ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʚ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝ, ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ, ʚ ʥʘʫʢʝ ʠ 
ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ. ʆʥ ʥʝ ʧʦʡʜʝʪ ʟʘ ʥʝʛʦʜʷʷʤʠ, ʩʦʙʣʘʟʥʷʶʱʠʤʠ ʝʛʦ 
"ʚʩʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʴʶ", ʥʦ ʟʘʩʪʘʚʠʪ ʠʭ ʟʘʤʦʣʯʘʪʴ. ʆʥ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʪ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʘʤ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʦ ʩʫʤʝʝʪ ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʝʝ.

ʅʘʨʦʜ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʙʫʜʝʪ ʥʘʩʪʠʛʥʫʪ ʜʚʫʤʷ 
ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʤʠ: ʘʥʘʨʭʠʝʡ ʠ ʜʝʩʧʦʪʠʝʡ.

ɽʩʣʠ ʦʥ ʚʦʩʧʨʠʤʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʢʘʢ ʚʩʝʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʯʥʝʪ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʝʶ (ʧʦʧʠʨʘʪʴ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʳ, ʚʪʦʨʛʘʪʴʩʷ ʚ ʯʫʞʠʝ 
ʞʠʣʠʱʘ, ʛʨʘʙʠʪʴ ʯʫʞʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʫʙʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʠʣʠ ʤʥʠʤʳʭ ʚʨʘʛʦʚ, ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ, ʞʝʯʴ ʠ ʛʨʦʤʠʪʴ), ʪʦ ʥʘʩʪʘʥʝʪ 
ʘʥʘʨʭʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʧʦʚʝʜʝʪ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʢ ʛʠʙʝʣʠ, 
ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʤʝʥʠʪʩʷ ʪʠʨʘʥʠʝʡ, - ʠʥʦʛʜʘ ʩʚʦʝʡ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ; ʠʥʦʛʜʘ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ, ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʦʡ.

ɽʩʣʠ ʞʝ ʦʥ ʥʝ ʧʦʡʤʝʪ, ʥʘ ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʫʞʥʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʠ ʥʝ ʩʫʤʝʝʪ ʝʶ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ, ʪʦ ʦʥ ʦʪʜʘʩʪ ʝʝ ʣʶʙʦʤʫ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʫ ʟʘ ʦʙʝʱʘʥʠʷ 
ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠʣʠ ʢʣʘʩʩʦʚʦʛʦ ʧʨʠʙʳʪʢʘ. ʆʥ ʧʨʦʜʘʩʪ ʝʝ ʪʦʤʫ ʜʝʩʧʦʪʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʫʤʝʝʪ ʨʘʟʞʝʯʴ ʝʛʦ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʩʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʩʚʦʡ 
ʙʝʟʟʘʩʪʝʥʯʠʚʳʡ ʢʘʜʨ, ʫʚʣʝʯʴ ʣʶʜʝʡ ʥʝʩʙʳʪʦʯʥʳʤʠ ʧʣʘʥʘʤʠ ʠ 
"ʥʘʛʨʘʜʠʪʴ" ʪʦʣʧʫ "ʭʣʝʙʦʤ" ʠ "ʟʨʝʣʠʱʘʤʠ".

ʊʦʛʜʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʦʛʠʙʥʝʪ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʨʘʟ.

ʅʝ ʷʩʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ (ʘʥʘʨʭʠʷ) ʥʘʩʪʠʛʣʘ ʈʦʩʩʠʶ ʚ 
1917 ʛʦʜʫ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʝʤ ʝʝ ʙʳʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʋʣʴʷʥʦʚ ʠ ʯʪʦ ʚʪʦʨʘʷ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ (ʜʝʩʧʦʪʠʷ) ʥʘʩʪʠʛʣʘ ɻʝʨʤʘʥʠʶ ʚ 1933 ʛʦʜʫ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʝʤ ʝʝ ʙʳʣ ɸʜʦʣʴʬ ɻʠʪʣʝʨ?

2. - ɺʪʦʨʦʡ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ.

ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʠʟ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʜʚʝ ʩʠʣʳ, ʦʙʳʯʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʱʠʝ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʫ: ʩʠʣʘ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ ʠ ʩʠʣʘ ʜʫʭʘ. ʀʥʩʪʠʥʢʪ, ʚʟʷʪʳʡ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ 
ʠ ʥʝ ʦʙʫʟʜʘʥʥʳʡ ʜʫʭʦʤ, - ʝʩʪʴ ʚʦʣʢ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ: ʦʥ ʭʠʱʝʥ, 



ʢʦʚʘʨʝʥ ʠ ʞʝʩʪʦʢ. ʅʦ ʦʥ ʭʠʪʨʝʝ ʠ ʠʟʚʦʨʦʪʣʠʚʝʝ ʣʝʩʥʦʛʦ ʚʦʣʢʘ. 
ʏʝʣʦʚʝʢ ʛʦʣʦʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪʘ - ʥʝ ʚʝʜʘʝʪ ʥʠ ʚʝʨʳ, ʥʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʥʠ 
ʞʘʣʦʩʪʠ, ʥʠ ʯʝʩʪʠ; ʦʥ ʧʦʩʤʝʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʜ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʧʨʝʟʠʨʘʝʪ 
ʜʦʙʨʦʪʫ, ʥʝ ʚʝʨʠʪ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ. ɼʣʷ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ 
ʝʤʫ ʚʳʛʦʜʥʦ. ʆʥ ʠʱʝʪ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʥ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʚ, ʢʘʢʠʤ 
ʝʛʦ ʩ ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ ʠ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝʤ ʦʧʠʩʘʣ ʌʨʠʜʨʠʭ ʅʠʮʰʝ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ "ɺʦʣʷ ʢ ʚʣʘʩʪʠ", ʛʜʝ ʅʠʮʰʝ 
ʚʟʳʚʘʝʪ ʢ "ʚʝʨʭʦʚʥʦʤʫ ʟʚʝʨʶ", ʢ "ʜʠʢʦʤʫ" ʠ "ʟʣʦʤʫ" ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʩ 
"ʚʝʩʝʣʳʤ ʙʨʶʭʦʤ", ʩ "ʛʨʫʙʳʤ" ʠ "ʜʠʢʠʤ" ʥʨʘʚʦʤ, ʢ ʙʝʟʙʦʞʥʦʤʫ 
ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʮʫ.

ɹʝʟʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʠʥʩʪʠʥʢʪʫ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʠʪ ʜʫʭ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʥʘʯʘʣʦ 
ʩʝʨʜʮʘ, ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʥʠʷ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ. 
ɼʫʭ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʞʘʞʜʝ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ, ʚ ʠʩʢʘʥʠʠ ɹʦʛʘ, ʚ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʶ ʠ ʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʡ ʣʶʙʚʠ. ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʝʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ: "ʷ ʝʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʩ 
ʜʫʭʦʚʥʳʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʷ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʤʦʞʥʦ, ʜʦʣʞʥʦ 
ʠ ʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ; ʠ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʷ 
ʯʪʫ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʜʨʫʛʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢʝ".

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʟʜʦʨʦʚʦʝ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ - ʝʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ 
ʩʫʙʲʝʢʪ ʧʨʘʚ; ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʚʦʣʶ ʢ ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ (ʟʘʢʦʥʦʧʦʩʣʫʰʘʥʠʶ), ʦʥ 
ʫʤʝʝʪ ʙʣʶʩʪʠ ʠ ʩʚʦʠ, ʠ ʯʫʞʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʟʘʧʨʝʪʥʦʩʪʠ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʞʠʚʘʷ ʦʧʦʨʘ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʘʨʤʠʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʦʜʦʙʝʥ ʟʚʝʨʶ ʠ ʚʝʜʝʪ ʩʝʙʷ, 
ʢʘʢ ʚʦʣʢ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʚʦʣʢʘ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʧʘʜʘʝʪ ʩʪʨʘʭ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʙʝʟ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʠ - ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʠ ʢ ʣʠʯʥʦʤʫ, ʥʠ 
ʢ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʠ ʢ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ɽʩʣʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʥʝʪ ʟʜʨʘʚʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʩʪʨʦʡ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʰʝʪʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ. 
ɹʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʳʝ ʠ ʧʨʦʥʳʨʣʠʚʳʝ ʣʶʜʠ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʦʜʘʞʥʳʤʠ, ʟʥʘʶʪ 
ʵʪʦ ʜʨʫʛ ʧʨʦ ɼʨʫʛʘ ʠ ʧʦʢʨʳʚʘʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ: ʣʶʜʠ ʪʚʦʨʷʪ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʘʞʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʵʪʦʤ ʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʵʪʦ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ". 
ʉʧʘʩʪʠ ʠʭ ʠ ʩʪʨʘʥʫ ʦʪ ʛʠʙʝʣʠ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʦʛʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʘʨʥʳʡ 
(ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ!) ʨʝʞʠʤ.

3. - ʊʨʝʪʴʝʡ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ʗ ʨʘʟʫʤʝʶ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, 
ʠ ʥʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʠ ʥʝ ʟʝʤʝʣʴʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʦ 
ʣʠʯʥʫʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʢʦʨʤʠʪʴ ʩʚʦʶ 



ʩʝʤʴʶ ʯʝʩʪʥʳʤ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʥʘʝʤʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ. ʉʚʦʙʦʜʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʚ ʞʠʟʥʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʤ, ʥʝ 
ʠʟʚʝʨʛʥʫʪʳʤ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʥʦ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʚʢʣʶʯʝʥʥʳʤ ʚ 
ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʞʠʟʥʝʦʙʦʨʦʪ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ 
ʩʘʤʦʢʦʨʤʠʣʴʮʝʤ, ʧʨʠʥʦʩʷʱʠʤ ʧʦʣʴʟʫ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʠʤʝʝʪ ʦʩʥʦʚʫ 
ʜʣʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʜʣʷ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʛʦ 
ʚʦʣʝʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ. ʆʥ ʠʤʝʝʪ ʧʦʜ ʥʦʛʘʤʠ ʥʝʢʫʶ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ ʧʦʯʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʚ ʜʫʰʝ ʪʦʪ ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʤʳʩʣʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʢ ʚʝʨʥʦʤʫ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ 
ʠ ʢ ʚʝʨʥʦʤʫ ʦʱʫʱʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʣʴʟ ʠ ʥʫʞʜ. ɹʝʟ ʵʪʦʛʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʙʳʩʪʨʦ ʚʳʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʫʶ ʩʭʚʘʪʢʫ 
ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʳʭ ʨʚʘʯʝʡ: ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʠ ʝʛʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʠ, ʦ ʨʦʜʠʥʝ ʠ 
ʝʝ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʥʠʢʪʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʝ ʟʘʥʷʪʳ ʣʠʯʥʦʡ 
ʜʦʙʳʯʝʡ.

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʣʠʯʥʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʢ ʯʝʩʪʥʦʤʫ ʪʨʫʜʫ, ʝʩʪʴ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣ 
ʪʝʤʥʳʭ ʧʫʪʝʡ, ʦʧʘʩʥʳʡ ʧʨʦʥʳʨʘ, ʤʘʩʪʝʨ ʧʣʫʪʥʠ, ʧʨʦʜʘʞʥʳʡ 
ʨʫʢʦʛʨʝʡ. ʆʥ ʞʠʚʝʪ ʚʥʝ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʜʠʦʪʦʤ. ʇʦʩʣʝ ʧʨʦʠʛʨʘʥʥʳʭ ʚʦʡʥ, 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ ʠ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ - ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʪʘʢʠʭ ʦʪʙʠʚʰʠʭʩʷ ʦʪ ʜʝʣʘ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʚ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʚʩʷʢʫʶ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ. ʋʜʘʯʣʠʚʳʝ ʚʳʭʦʜʷʪ ʚ "ʥʫʚʦʨʠʰʠ" (ʤʥʦʛʦʜʝʥʝʞʥʳʝ 
ʚʳʩʢʦʯʢʠ); ʥʝʫʜʘʯʣʠʚʳʝ ʩʦʟʜʘʶʪ ʛʦʪʦʚʳʡ ʥʘʝʤʥʳʡ ʢʘʜʨ ʜʣʷ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ "ʧʩʝʚʜʦʛʝʥʝʨʘʣʦʚ", ʜʣʷ ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʘʨʪʠʡ, ʜʣʷ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʰʧʠʦʥʘʞʘ ʠ ʨʘʟʙʦʡʥʳʭ ʙʘʥʜ.

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʢʦʨʤʠʪʴ ʩʚʦʶ ʩʝʤʴʶ 
ʯʝʩʪʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʝʩʪʴ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʙʝʟʨʘʙʦʪʥʦʛʦ. ʆʥ ʥʝ 
ʧʦʚʠʥʝʥ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʝʩʯʘʩʪʴʠ ʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʘʤ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʩʣʝʜʠʪ, ʢʘʢ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʘʷ ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʘ ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʫʝʪ ʝʛʦ ʠ ʛʫʙʠʪ. ʉ ʤʘʩʩʦʚʦʡ 
ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʝʡ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʪʨʫʜʥʦ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʚʳʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʩʣʦʞʥʳʤʠ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ: ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʢʘʤʠ ʢʨʠʟʠʩʘʤʠ, ʧʝʨʝʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴʶ ʩʪʨʘʥʳ, ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷʤʠ. ɸ ʵʪʠ ʧʨʠʯʠʥʳ ʣʝʛʯʝ ʧʦʜʜʘʶʪʩʷ ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʡ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʦʡ ʥʘʡʜʝʪʩʷ, ʯʝʤ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ʨʘʟʥʦʛʦʣʦʩʠʮʝ.

ʅʘ ʦʙʦʠʭ ʵʪʠʭ ʧʫʪʷʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʛʠʙʥʝʪ ʦʪ ʦʙʠʣʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʯʝʨʥʠ, 
ʦʪʚʳʢʰʝʡ ʦʪ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʠ ʞʘʞʜʫʱʝʡ ʧʦʜʘʯʝʢ,

ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʡ ʠ ʘʚʘʥʪʶʨ. ʀʩʪʦʨʠʢ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʚʳʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʜʨʝʚʥʝʨʠʤʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 
ʦʙʱʠʥʳ ʚ ʵʧʦʭʫ ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ, ʚʦʡʥʫ "ʘʣʦʡ ʠ ʙʝʣʦʡ ʨʦʟʳ" ʚ ɸʥʛʣʠʠ, 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʉʤʫʪʫ, ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʶʶ ʚʦʡʥʫ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʧʝʨʚʫʶ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ; ʦʥ ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʝʱʝ ʩʝʤʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 



ʙʝʟʨʘʙʦʪʥʳʭ ʚ ʧʨʝʜʛʠʪʣʝʨʦʚʩʢʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʫʯʪʝʪ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʝʨʞʘʚ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ - ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʩʚʦʡ ʧʨʦʛʥʦʟ ʜʣʷ ʧʦʩʣʝʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ.

ʋʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʞʠʚʦʡ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʜʘʣʝʝ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ:

4. - ɽʩʪʴ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʚʥʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʷʢʦʝ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʚʦʝʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʶ 
ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʦʶ. ɿʜʝʩʴ ʥʫʞʥʘ ʥʝ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʘʷ ʛʨʘʤʦʪʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʤʝʩʪʦ "ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʨʫʢʠ", ʚʳʤʘʟʘʥʥʦʡ 
ʯʝʨʥʠʣʘʤʠ, ʥʘʨʠʩʦʚʘʪʴ ʙʫʢʚʘʤʠ ʩʚʦʶ ʬʘʤʠʣʠʶ. ɿʜʝʩʴ ʥʫʞʥʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʘʤʦʛʦ ʚʳʙʦʨʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, 
ʫʤʥʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ, ʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʝʛʦ ʥʫʞʜ, ʚʝʨʥʦʝ ʚʠʜʝʥʠʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ; ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʧʨʠʦʙʱʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ ʧʨʘʚʜʠʚʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ.

ɹʘʙʘ ɸʚʜʦʪʴʷ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʦ ʩʚʦʝʤ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ 
ʠʟʙʨʘʥʠʠ "ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ": "ʧʨʠʰʣʘ ʷ ʵʪʪʘ ʚ ʚʦʣʦʩʪʴ, 
ʥʘ ʢʨʳʣʴʮʝ ʣʶʜʠ ʪʦʣʧʷʪʩʷ; ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ - ʪʳ ʥʘ ʚʳʙʦʨʳ? ʥʘ 
ʚʳʙʦʨʳ... - ʯʪʦ, ʦʪʢʝʜʘ? - ʛʦʚʦʨʶ: ɸʚʜʦʪʴʷ ʄʠʪʨʦʰʢʠʥʘ, ʩ 
ʇʦʛʦʨʝʣʳʭ ɺʳʩʝʣʦʢ, - ʦʪʳʩʢʘʣʠ ʦʥʠ ʥʘ ʙʫʤʘʞʢʝ, ʯʝʛʦ-ʡ-ʪʦ 
ʦʪʤʝʪʠʣʠ, ʘ ʤʥʝ ʥʘ ʣʘʜʦʥʴ ʢʨʝʩʪ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʤʝʣʦʤ, ʠʜʠ, ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʜʦʤʦʡ, ʧʨʦʛʦʣʦʩʠʣʘ; ʥʫ, ʷ ʠ ʧʦʰʣʘ"... ʊʘʢ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ-
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʚʦʝ "ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ" ʚ "ʫʯʨʝʜʠʣʢʝ". 
ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʚʳʧʠʩʘʥʥʳʡ ʯʝʢ ʦʪ ʧʘʨʪʠʡʥʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ, ʧʦʜʞʠʜʘʶʱʝʛʦ "ʛʨʘʤʦʪʥʳʭ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʝʡ" ʧʝʨʝʜ ʚʭʦʜʦʤ ʢ ʫʨʥʘʤ...

ɽʩʪʴ ʫʨʦʚʝʥʴ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʤʘʣʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʝʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʣʦʩʫʝʪ ʥʝ ʥʘʨʦʜ, ʘ 
ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʤʘʷ ʪʦʣʧʘ; ʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʥʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ, ʘ 
ʦʭʣʦʢʨʘʪʠʷ (ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʪʝʤʥʦʡ ʪʦʣʧʳ). ʀ ʥʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʘʠʚʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʤʘʥʥʦ ʤʦʨʦʯʠʣʠ 
ʛʦʣʦʚʳ 30-40 ʣʝʪ, ʟʘʚʪʨʘ ʩʪʘʥʫʪ "ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ", 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʨʝʜʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʦʣʴʟʝ: ʩʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ "ʩʚʦʙʦʜʫ" ʠ "ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ" - ʠ 
ʚʩʝ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʦʙʲʷʚʷʪ ʩʝʙʷ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘʤʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʠ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, 
ʂʝʨʝʥʩʢʦʛʦ ʠ ʌʝʜʦʪʦʚʘ, ʠʙʦ "ʚʝʨʥʦ" ʧʦʡʤʫʪ "ʙʣʘʛʦ" ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ...

5.-ʅʦ ʠ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʦ: ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ 
ʙʫʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʜʫʪ ʣʠʰʝʥʳ ʠ ʙʦʣʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʩʣʦʠ, ʠ ʤʝʥʝʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ ʤʘʩʩʳ.



ʅʘʜʦ ʚʜʫʤʘʪʴʩʷ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ. ʊʨʠʜʮʘʪʴ-ʩʦʨʦʢ 
ʣʝʪ ʧʦʜʨʷʜ ʛʦʣʦʜʦʤ, ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʧʳʪʢʦʶ - ʣʶʜʝʡ ʦʪʫʯʘʣʠ ʦʪ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʦʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ; ʠ ʩ ʫʪʨʘ ʜʦ ʚʝʯʝʨʘ, ʦʪ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʣʶʜʷʤ ʟʘʙʠʚʘʣʠ ʜʫʰʠ ʤʝʨʪʚʳʤʠ ʠ ʣʦʞʥʳʤʠ 
ʩʭʝʤʘʤʠ ʚʫʣʴʛʘʨʥʦʛʦ ʤʘʨʢʩʠʟʤʘ ʠ ʧʦʰʣʦʩʪʷʤʠ "ʜʠʘʤʘʪʘ". ʂʘʢʠʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥ, ʢʘʢʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ ʛʦʪʦʚʠʣʘ ʵʪʠʤ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ? ʅʝ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʘ ʨʘʙʦʚ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʥʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ, ʘ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʥʘʧʫʛʘʥʥʳʭ ʢʘʨʴʝʨʠʩʪʦʚ; ʥʝ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʘ 
ʧʨʦʣʘʟ ʠ ʜʦʥʦʩʯʠʢʦʚ - ʛʦʪʦʚʠʣ ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ; ʣʶʜʝʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʣʠʰʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ -ʢʨʫʛʦʟʦʨʘ ʠ ʯʝʩʪʥʦʛʦ, - ʜʘ, ʠʤʝʥʥʦ, 
ʯʝʩʪʥʦʛʦ, ʦʧʳʪʘ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʜʘ, ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ.

ʏʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʦʣʝʞʘʚʰʠʡ ʚ ʪʶʨʴʤʝ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʟʘʤʦʨʝʥʥʳʡ ʚ ʮʝʧʷʭ, 
ʨʘʟʫʯʠʚʰʠʡʩʷ ʩʪʦʷʪʴ ʠ ʭʦʜʠʪʴ - ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʦʥ ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʷ? ɸ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʝʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʝ 
ʩʦʩʪʷʟʘʥʠʝ... ʕʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʜʦ ʧʦʜ ʨʫʢʠ ʚʦʜʠʪʴ, ʘ ʥʝ 
ʥʘʚʘʣʠʚʘʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʜʝʩʷʪʠʧʫʜʦʚʳʝ ʤʝʰʢʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ...

ʂʘʢʘʷ ʥʘʠʚʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʘʷ ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʣʝʧʦʪʘ ʥʫʞʥʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʦʙʨʘʞʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʥʘʚʳʢʠ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʯʠʢʘ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʧʦʜʝʥʱʠʢʘ ʤʦʛʫʪ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʥʘ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ"... ʂʘʢ ʥʠʟʢʦ 
ʨʘʩʮʝʥʠʚʘʶʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ʨʦʜʦʤ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ" - ʪʦʪ 
ʨʝʞʠʤ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥʠ ʧʨʠʩʷʛʘʶʪ! ɻʦʜʳ, ʛʦʜʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʦʡʪʠ ʜʦ ʪʝʭ 
ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʩʪʨʷʭʥʝʪ ʩ ʩʝʙʷ ʵʪʠ 
ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʚʳʢʠ ʠ, ʚʩʪʘʚ ʚʦ ʚʝʩʴ ʨʦʩʪ, ʥʘʡʜʝʪ ʦʧʷʪʴ ʩʚʦʡ 
ʫʢʣʘʜ, ʩʚʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʩʚʦʶ ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʩʚʦʶ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʫʶ ʩʤʝʪʢʫ.

ɽʩʪʴ ʪʘʢʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝʦʧʳʪʥʦʩʪʴ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ "ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ" ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠ ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʘ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʧʦʟʦʨʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ "ʫʯʨʝʜʠʣʢʝ" 
1917 ʛʦʜʘ. ʅʘ ʵʪʦ-ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʚʦʟʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʘʜʝʞʜʳ.

6. - ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ 
ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʝʱʝ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʩʚʦʡʩʪʚ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʦʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʙʤʘʥʥʳʤ ʣʠʮʝʜʝʡʩʪʚʦʤ ʠ ʨʘʟʙʘʟʘʨʠʚʘʥʠʝʤ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ.

ʋʯʘʩʪʥʠʢʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʣʠʯʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʨʦʜʠʥʝ, ʯʝʨʪʳ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʝ ʚ ʥʝʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʩʪʴ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ 
ʤʫʞʝʩʪʚʦ. ʅʝʪ ʵʪʦʛʦ - ʠ ʦʥ ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʢʘʨʪʦʥʥʳʡ ʢʠʨʧʠʯ ʚ 



ʩʪʝʥʝ, ʛʥʠʣʦʝ ʙʨʝʚʥʦ, ʧʨʦʨʞʘʚʝʚʰʝʝ ʢʦʣʴʮʦ ʚ ʮʝʧʠ, ʟʘʨʘʥʝʝ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʡ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴ. ɼʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʘʢʠʝ 
ʣʶʜʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʪ - ʥʝ ʨʫʰʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʝʩʣʠ ʥʝʢʦʤʫ 
ʪʦʣʢʥʫʪʴ ʝʛʦ. ɹʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʥʠ ʢ ʢʘʢʦʤʫ 
ʙʣʘʛʦʤʫ ʥʘʯʠʥʘʥʠʶ; ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʞʫʪʩʷ ʣʶʜʴʤʠ; ʦʥʠ ʤʥʠʤʳʝ 
ʚʝʣʠʯʠʥʳ. ɻʨʘʞʜʘʥʝ, ʥʘʫʯʠʚʰʠʝʩʷ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʫ, ʩʫʪʴ 
ʛʨʘʞʜʘʥʝ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ɻʦʣʦʩʦʚʘʪʝʣʠ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ ʠ 
ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʝ ʠʭ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ, ʧʦʜʦʙʥʳ ʪʝʤ ʨʝʟʠʥʦʚʳʤ ʠʛʨʫʰʢʘʤ-
ʟʚʝʨʶʰʢʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʜʫʚʘʶʪ ʩʟʘʜʠ ʠ ʠʟ ʢʦʠʭ ʧʦʪʦʤ ʯʫʞʦʡ ʚʦʟʜʫʭ 
ʚʳʭʦʜʠʪ ʩ ʧʠʩʢʦʤ, ʘ ʩʘʤʠ ʦʥʠ ʚʘʣʷʪʩʷ ʥʘ ʙʦʢ. ʏʪʦ ʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ 
ʧʨʦʜʘʞʥʳʭ? ɺʝʜʴ ʜʝʥʴʛʠ-ʪʦ ʙʫʜʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ; ʘ ʥʠʱʝʤʫ 
- ʠ ʚʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ ʪʨʫʜʥʦ. ʏʝʣʦʚʝʢʘ, ʣʠʰʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʜʧʫʩʢʘʪʴ ʥʠ ʢ ʢʘʢʦʤʫ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʤʫ ʜʝʣʫ; ʚʩʝ ʧʦʛʫʙʠʪ, ʩʣʦʚʯʠʪʩʷ ʠ ʩʢʨʦʝʪʩʷ ʚ ʪʦʣʧʝ ʟʘ 
ʝʝ ʤʥʦʛʦʛʦʣʦʚʦʡ ʥʝʫʣʦʚʠʤʦʩʪʴʶ. ɸ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʩʫʱʝʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʞʠʟʥʠ - ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʘ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ʅʘʧʨʘʩʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘʤ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʶ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʋʞʝ 
ʚ ʩʠʣʫ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʠʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʀ ʝʱʝ ʚ ʩʠʣʫ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʥʝ ʠʩʢʘʣ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʧʦʩʣʝ 30-40-ʣʝʪʥʝʛʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ. ʀ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʠʣʫ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʜʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʟʜʦʨʦʚʦ, ʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʜʨʫʛʦʤʫ ʩʤʝʨʪʴ! ʀ ʢʘʢ ʞʝ ʥʝ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʩʝʙʷ: ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ 
ʪʨʫʜʥʦ ʜʘʝʪʩʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ, ʘʟʠʘʪʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ 
ʠ ʶʞʥʦ-ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ? ʉʧʘʩʘʣʘ ʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ ʀʩʧʘʥʠʶ ʠʣʠ 
ʛʫʙʠʣʘ? ʇʦʯʝʤʫ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʥʘʯʘʚʰʘʷ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʚʦʝʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʪʦ 
ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ, ʢʦʥʯʠʣʘ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʤ ʢʨʫʰʝʥʠʝʤ? ʇʦʯʝʤʫ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ, ʨʘʟʳʛʨʳʚʘʝʤʳʡ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʚʳʚʝʟʝʪ ʠʟ ʦʚʨʘʛʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʌʨʘʥʮʠʶ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ, ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ? ʀ ʚ ʯʝʤ ʧʨʦʷʚʠʣʘʩʴ ʮʝʣʝʙʥʦʩʪʴ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʚ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʇʦʣʴʰʝ, ʏʝʭʠʠ, ɺʝʥʛʨʠʠ ʠ ʈʫʤʳʥʠʠ? - ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʣʠ 
ʨʘʟ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʳʡ ʪʦʥ, ʘʨʛʫʤʝʥʪʠʨʫʷ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʧʳʪʦʤ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ?

ʀ ʧʫʩʪʴ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʘ ʩʨʝʜʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʩʢʠʭ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʝʰʠʪʩʷ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤʫ, ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ ʥʘʤ 
ʩʢʨʳʪʫʶ ʩʠʤʧʘʪʠʶ ʢ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʫ. ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʣʝʚʳʡ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ ʠ ʧʨʘʚʳʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ; ʤʳ ʠʩʧʳʪʘʣʠ ʥʘ ʩʝʙʝ ʦʙʘ 
ʨʝʞʠʤʘ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʘʨʝʩʪʦʚ, ʜʦʧʨʦʩʦʚ, ʫʛʨʦʟ, ʟʘʧʨʝʪʦʚ; ʠ ʜʘʞʝ 
ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ. ʄʳ ʠʤʝʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʟʫʯʠʪʴ ʦʙʘ ʨʝʞʠʤʘ ʜʦ ʜʥʘ ʠ 
ʦʪʥʦʩʠʤʩʷ ʩ ʥʝʩʢʨʳʚʘʝʤʳʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʢ ʦʙʦʠʤ.



ʅʦ ʦ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʤʳ ʤʳʩʣʠʤ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʳʰʝ ʠ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʛʦʩʧʦʜʘ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ. ʀ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: ʩʪʨʘʥʘ, ʣʠʰʝʥʥʘʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʦʢ ʜʣʷ ʟʜʦʨʦʚʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʘ ʚʚʦʜʠʪʴ ʫ ʩʝʙʷ ʵʪʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʵʪʠ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʩʦʟʜʘʥʳ. ɼʦ ʪʝʭ ʞʝ ʧʦʨ ʚʚʝʜʝʥʠʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʛʠʙʝʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʵʪʦʡ 
ʩʪʨʘʥʳ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʉʆʎʀɸʃʔʅʆʉʊʔ ʀʃʀ ʉʆʎʀɸʃʀɿʄ?

ʕʪʠ ʜʚʘ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ. "ʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ" - ʵʪʦ ʞʠʚʘʷ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʞʠʚʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʷʢʦʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʩʷʢʠʡ ʟʘʢʦʥ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʞʠʟʥʴ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʝʝ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʢʨʝʧʥʝʪ, - "ʩʦʮʠʘʣʴʥʳ". 
ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ "ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ" - ʵʪʦ ʙʝʨʝʞʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ: ʢ ʝʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ, ʢ ʝʝ 
ʩʚʦʙʦʜʝ. ʇʦʨʘʙʦʱʝʥʠʝ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ 
"ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ", ʠʙʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʝʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʫʭʘ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʫʥʠʞʘʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʝʣʘʷ 
ʝʛʦ ʨʘʙʦʤ - ʥʝʣʝʧʦ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʥʦ. ʉʳʪʳʝ ʭʦʣʦʧʳ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʭʦʣʦʧʘʤʠ; 
ʨʦʩʢʦʰʥʦ ʦʜʝʪʳʝ ʠ ʚ ʢʦʤʬʦʨʪʝ ʞʠʚʫʱʠʝ ʨʘʙʳ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʙʳʪʴ 
ʨʘʙʘʤʠ ʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʪʫʧʳʤʠ, ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʤʠ ʠ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʳʤʠ 
ʨʘʙʘʤʠ. ʈʝʞʠʤ ʫʛʨʦʟ, ʩʪʨʘʭʘ, ʜʦʥʦʩʦʚ, ʰʧʠʦʥʘʞʘ, ʣʝʩʪʠ ʠ ʣʞʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʦʮʠʘʣʝʥ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ 
"ʩʳʪʦʩʪʴ". ʏʝʣʦʚʝʢʫ ʥʫʞʥʳ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ,-ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʠ ʩʚʦʙʦʜʘ; 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʚʝʨʳ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʪʨʫʜʘ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʞʠʚʫʶ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʞʠʚʦʝ ʙʨʘʪʩʪʚʦ. ʈʘʙʳ ʠ ʪʠʨʘʥʳ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʫʪ 
ʭʦʪʝʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚ ʞʠʟʥʴ ʦʙʨʘʪʥʦʝ.

ʕʪʦ ʢʦʚʘʨʥʳʡ ʦʙʤʘʥ - ʦʙʝʱʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ "ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ" 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʠ ʧʦʪʦʤ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʥʠʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʙʨʘʪʩʪʚʫ ʠ ʧʫʪʴ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢ ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ (ʚ ʠʭ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʦʙʣʠʯʠʡ) ʠ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʟʘʙʫʜʝʪ ʠʤ ʵʪʦʛʦ.

ʀʪʘʢ, "ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ" ʝʩʪʴ ʮʝʣʴ ʠ ʟʘʜʘʯʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʛʦ ʧʦ ʩʣʦʚʫ ɸʨʠʩʪʦʪʝʣʷ, "ʨʘʜʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʞʠʟʥʠ". 
"ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ" ʞʝ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʧʦʩʦʙʦʚ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʭ ʜʣʷ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʠ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ. "ʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ" ʥʫʞʥʘ ʧʨʠ 
ʚʩʷʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ; ʘ "ʩʦʮʠʘʣʠʟʤ" - ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʪʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʝʩʣʠ 
ʦʥ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ "ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ".

"ʉʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ" ʟʘʚʝʱʝʥʘ ʥʘʤ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝʤ ʢʘʢ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʙʣʠʞʥʝʤʫ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʣʶʙʚʠ ʢ ɹʦʛʫ; ʥʦ ʦ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʝ ʚ ɽʚʘʥʛʝʣʠʠ ʥʝʪ ʥʠ 
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ʩʣʦʚʘ, ʠʙʦ ʨʘʟʜʘʯʘ ʣʠʯʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʥʝʩʪʷʞʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʘʢ 
ʚʳʩʰʘʷ ʩʪʫʧʝʥʴ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, - ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʦʙʱʝʛʦ ʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ. ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʥʝ ʨʘʟʜʘʝʪ ʠʟ ʣʶʙʚʠ, ʘ ʦʪʥʠʤʘʝʪ 
ʠʟ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʟʘʚʠʩʪʠ; ʦʥ ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴ ʟʝʤʥʦʛʦ 
ʩʪʷʞʘʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʦʥ ʠʱʝʪ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ ʠ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʣʠʯʥʦʝ ʥʠʱʝʥʩʪʚʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ; ʦʥ ʩʫʣʠʪ ʚʩʝʤ ʨʘʚʥʦʝ 
ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ - ʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ.

ʇʝʨʚʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʧʦʧʳʪʘʣʠʩʴ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ "ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ" 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʡ ʩʢʣʘʜʯʠʥʳ ʠ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʙʱʥʦʩʪʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ; ʥʦ ʦʥʠ ʩʢʦʨʦ ʫʙʝʜʠʣʠʩʴ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠ ʪʘʢʘʷ ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʥʝʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʥʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʱʥʦʩʪʠ - ʥʘʪʘʣʢʠʚʘʝʪʩʷ ʫ 
ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʘʤʦʦʪʨʝʯʝʥʠʷ, ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ, 
ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʠ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ. ɺ ɼʝʷʥʠʷʭ ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʭ (4,34-37; 5,1-
II) ʵʪʘ ʥʝʫʜʘʯʘ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʦʙʲʝʢʪʠʚʠʟʤʦʤ ʠ 
ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʝʡ ʧʨʦʩʪʦʪʦʡ: ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʩʢʣʘʜʯʠʥʳ, ʨʘʩʩʪʘʚʘʷʩʴ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʠ ʙʝʜʥʝʷ, ʥʘʯʘʣʠ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ 
ʣʛʘʪʴ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʪʷʛʦʩʪʥʳʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʩ ʦʙʣʠʯʝʥʠʷʤʠ ʠ ʜʘʞʝ ʩʦ 
ʩʤʝʨʪʥʳʤʠ ʠʩʭʦʜʘʤʠ; ʞʝʨʪʚʘ ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʘʩʴ, ʙʦʛʘʪʳʝ ʙʝʜʥʝʣʠ, ʘ 
ʙʝʜʥʳʝ ʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʠʩʴ; ʠ ʵʪʦʪ ʩʧʦʩʦʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ "ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ" ʙʳʣ ʦʩʪʘʚʣʝʥ ʢʘʢ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ, ʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ - ʥʝʫʜʘʚʰʠʡʩʷ. ʅʠ 
ʠʜʝʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʥʠ ʚʦʟʨʦʞʜʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʤʘʩʰʪʘʙʝ ʥʘʤ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ.

ʆʙʱʥʦʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʚʦʦʙʱʝ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ ʧʨʝʪʨʫʜʥʦʝ ʠ ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ 
ʣʝʛʢʦʡ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʫʶ 
ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʥʠ ʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ, ʥʠ ʩ 
ʢʦʤʤʫʥʠʟʤʦʤ (ʢʘʢ ʜʝʣʘʶʪ ʘʥʘʨʭʠʩʪʳ-ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʳ).

ʅʝʨʘʟʜʝʣʝʥʥʳʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʜʚʦʨ, ʛʜʝ ʩʩʦʨʷʪʩʷ ʜʚʝ-ʪʨʠ ʩʝʤʴʠ - 
ʥʝ ʝʩʪʴ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ. ɼʦʙʨʦʚʦʣʴʥʫʶ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʯʘʩʪʠ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʤʳ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʚ ʘʨʪʝʣʠ, ʚ ʫʯʝʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʫ 
ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʫ ʩʢʘʫʪʦʚ, ʫ ʉʦʢʦʣʦʚ, ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʝ, 
ʚ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʠ ʪ.ʜ. ɺʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʘʷ, ʥʝ ʦʪʤʝʥʷʶʱʘʷ 
ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʤʦʛʫʱʘʷ ʙʳʪʴ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʥʦʶ. ʉʦʮʠʘʣʠʟʤ ʞʝ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʝʥ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʝʥ, ʙʝʩʩʨʦʯʝʥ ʠ ʚʨʘʞʜʝʙʝʥ ʯʘʩʪʥʦʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.

ʕʣʝʤʝʥʪ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʘ ʠʤʝʣʩʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʦʙʱʠʥʝ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʙʝʩʩʨʦʯʥʦʡ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʝʡ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʟʝʤʣʝʡ. ʆʙʱʠʥʘ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʡ ʠ 
"ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ" ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʝʶ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʝʝ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝʤ 



ʧʦʣʴʟʫʝʤʦʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʥʝʩʦʤʦʛʦ ʙʨʝʤʝʥʠ (ʧʝʨʝʜʝʣʳ ʧʦ ʝʜʦʢʘʤ ʠ 
ʢʨʫʛʦʚʘʷ ʧʦʨʫʢʘ). ʅʦ ʥʘ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʧʦʚʝʣʦ ʢ ʘʛʨʘʨʥʦʤʫ 
ʧʝʨʝʥʘʩʝʣʝʥʠʶ ʚ ʦʙʱʠʥʝ ʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʢ ʵʢʩʪʝʥʩʠʚʥʦʩʪʠ ʠ 
ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʢ ʩʪʝʩʥʝʥʠʶ ʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʶ 
ʣʠʯʥʦʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʢ ʘʛʨʘʨʥʳʤ ʠʣʣʶʟʠʷʤ ʚ 
ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʥʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʢ ʥʘʨʘʩʪʘʥʠʶ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ; ʠʙʦ ʟʘʤʘʨʠʥʦʚʘʥʥʳʝ ʚ ʦʙʱʠʥʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʣʠ, ʙʫʜʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʝʠʩʯʝʨʧʘʝʤʳʡ 
ʟʘʧʘʩ ʫʜʦʙʥʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʜʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʟʷʪʴ ʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, 
- ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ "ʯʝʨʥʳʡ ʧʝʨʝʜʝʣ" 
ʜʘʣ ʠʤ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʨʠʨʝʟʦʢ ʚ ʜʚʝ ʧʷʪʳʭ ʦʜʥʦʡ ʜʝʩʷʪʠʥʳ ʥʘ 
ʜʫʰʫ (ʯʪʦʙʳ ʟʘʪʝʤ ʦʪʥʷʪʴ ʫ ʥʠʭ ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ).

ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʤʦʤ ʚʩʝʛʜʘ ʩʚʷʟʳʚʘʣʠʩʴ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʠʣʣʶʟʠʠ ʠ ʩʘʤʳʝ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘʜʝʞʜʳ. ʅʘʰʘ ʵʧʦʭʘ 
ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʵʪʠ ʠʣʣʶʟʠʠ, ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʵʪʠ ʥʘʜʝʞʜʳ.

ʈʘʟʲʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʪʝʣʦʤ ʠ ʜʫʰʦʡ, ʜʫʭʦʤ ʠ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, 
- ʣʶʜʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʚʳʥʦʩʠʪʴ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʣʠʰʴ ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʤ ʫʜʘʩʪʩʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʵʪʦ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʣʶʙʦʚʴʶ, 
ʜʨʫʞʙʦʡ, ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʱʝʜʨʦʩʪʴʶ, ʣʠʯʥʳʤ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝʤ, ʜʫʭʦʤ, 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʡ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ ʩʦʛʣʘʩʠʝʤ.

ʇʨʠ ʚʩʷʢʠʭ ʠʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʙʫʜʝʪ ʚʝʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʶ, ʚʨʘʞʜʝ, ʥʘʩʠʣʠʶ, ʚʦʨʦʚʩʪʚʫ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʥʝʫʩʧʝʭʘʤ. ʆʥʘ ʙʫʜʝʪ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʢʘʪʦʨʞʥʳʡ, ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʨʝʞʠʤ, 
ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʨʘʙʩʪʚʦ ʠ ʧʘʜʝʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, 
ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʦʤʫ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʣʣʶʟʠʷʤʠ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʠʟʞʠʚʘʪʴ ʜʦ ʧʨʦʪʨʝʟʚʣʝʥʠʷ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʏʊʆ ɽʉʊʔ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺʆ - ʂʆʈʇʆʈɸʎʀʗ ʀʃʀ 
ʋʏʈɽɾɼɽʅʀɽ?

1. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʚ ʣʝʚʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ ʨʫʩʩʢʦʡ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʧʨʝʩʩʳ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʪʝʧʝʨʴ-ʜʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ 
ʧʨʠʟʥʘʥʘ ʚʩʝʤʠ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ", ʪʦ ʤʳ ʠʟʫʤʣʷʝʤʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʙʣʠʟʦʨʫʢʦʩʪʠ ʠ ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʵʪʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ 
ʜʝʣʝ "ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ" ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʩʝʡʯʘʩ "ʚʝʣʠʢʠʡ ʠ ʟʘʪʷʞʥʦʡ 
ʢʨʠʟʠʩ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʠʩʭʦʜʘ: ʠʣʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨ ʠ ʪʠʨʘʥʠʡ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ (ʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʡ 
ɹʦʛ!), ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʣʥʦʝ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʦʪʙʦʨʘ ʣʫʯʰʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʀʜʝʷ 
"ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ", ʚʳʜʚʠʥʫʪʘʷ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʦʣʪʦʨʘʩʪʘ ʣʝʪ 
ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʥʘʮʝʠ (ʚʩʝʠʩʮʝʣʷʶʱʝʛʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ), ʫʞʝ ʧʨʠʚʝʣʘ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʘ ʟʘ ʥʠʤʠ ʠ ʚʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʢ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷʤ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤ ʠ 
ʫʧʝʨʣʘʩʴ ʚ ʚʳʨʦʩʰʠʡ ʠʟ ʝʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʅʝ ʚʠʜʝʪʴ ʵʪʦʛʦ ʤʦʛʫʪ ʦʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʦʢʪʨʠʥʝʨʳ.

ʊʦ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʤʠʨʝ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʝʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʦʙʣʠʯʝʥʠʝ ʠ ʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ - ʣʝʚʦʛʦ ʠʣʠ ʧʨʘʚʦʛʦ; ʥʦ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʠʤʝʥʥʦ "ʬʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷ" ʩ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʧʫʩʪʦʪʘʤʠ, 
ʦʰʠʙʢʘʤʠ ʠ ʩʦʙʣʘʟʥʘʤʠ, ʠ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʣʝʚʦʤʫ ʠ ʧʨʘʚʦʤʫ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʫ: ʵʪʠ ʜʚʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʞʠʤʘ ʩʚʷʟʘʥʳ ʜʨʫʛ ʩ 
ʜʨʫʛʦʤ, ʢʘʢ ʫʨʦʜʣʠʚʘʷ ʨʝʘʢʮʠʷ ʥʘ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ, ʠʣʠ 
ʢʘʢ ʪʠʨʘʥʠʷ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʘʷ ʠʟ ʨʘʩʧʘʜʘ; ʠʣʠ ʢʘʢ ʨʘʙʩʪʚʦ, 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʱʝʝʩʷ ʥʘ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʥʝ ʩʫʤʝʣ ʥʘʡʪʠ ʠ ʩʦʙʣʶʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʚʝʨʥʫʶ ʤʝʨʫ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʅʳʥʝ ʤʳ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʤ ʧʝʨʠʦʜ, ʢʦʛʜʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʝʱʝ ʥʝ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʣʦʩʴ ʥʠ ʚ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʥʠ ʚ ʧʨʘʚʦ-ʣʝʚʦʤ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʝ; ʢʦʛʜʘ ʦʜʥʠ ʥʘʠʚʥʦ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ 
ʣʝʯʠʪʴ ʧʨʦʚʘʣʠʚʰʠʡʩʷ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ - ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʝʡ, ʘ 
ʜʨʫʛʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʬʦʨʤʘʣʴʥʫʶ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ - ʧʨʘʚʳʤ ʠʣʠ ʣʝʚʳʤ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʦʤ.

ʄʳ ʞʝ ʥʘʩʪʘʠʚʘʝʤ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʪʨʝʪʴʝʤ ʠʩʭʦʜʝ ʠ ʩʯʠʪʘʝʤ ʝʛʦ 
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ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʝʨʥʳʤ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʨʘʟʫʤʝʪʴ ʝʛʦ, ʥʘʜʦ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʝʩʴ ʚʦʧʨʦʩ ʩʦ ʚʩʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ 
ʷʩʥʦʩʪʴʶ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʦʛʦʣʦʚʳʡ (ʠʣʠ ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʡ) ʩʫʙʲʝʢʪ ʧʨʘʚʘ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʣʠ "ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʝʡ" ʠʣʠ "ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ". ʏʪʦ ʞʝ ʦʥʦ ʝʩʪʴ 
ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ?

ʉʧʨʦʩʠʤ ʩʝʙʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ: ʯʪʦ ʝʩʪʴ "ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ" ʠ ʯʪʦ ʝʩʪʴ 
"ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ"?

ʂʦʨʧʦʨʘʮʠʷ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚ) ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʘʢʪʠʚʥʳʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʥʳʭ ʠ ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. ʆʥʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʪʩʷ ʚ ʝʜʠʥʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʚʦʣʝ: ʭʦʪʷʪ - ʚʭʦʜʷʪ ʚ ʥʝʝ, ʥʝ 
ʭʦʪʷʪ - ʚʳʭʦʜʷʪ ʠʟ ʥʝʝ. ʆʥʠ ʠʤʝʶʪ ʦʙʱʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʚʦʣʴʥʳ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʝʛʦ ʠ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ. ɽʩʣʠ ʦʥʠ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʝʛʦ ʠ ʚʭʦʜʷʪ ʚ ʵʪʫ 
ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ, ʪʦ ʦʥʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʠʤʝʶʪ ʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʣʷ 
ʝʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʳ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʦʙʱʫʶ 
ʮʝʣʴ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʝʝ, ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ ʚʩʝ" ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 
ʦʨʛʘʥʳ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʠʭ ʠ ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ, "ʦʪʟʳʚʘʪʴ" ʩʚʦʶ ʚʦʣʶ, 
ʧʦʛʘʰʘʪʴ ʩʚʦʠ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ "ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ-
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ". ʂʦʦʧʝʨʘʮʠʷ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩ ʠʥʜʠʚʠʜʫʫʤʘ: ʩ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, 
ʠʟʚʦʣʝʥʠʷ, ʨʝʰʝʥʠʷ; ʩ ʝʛʦ "ʩʚʦʙʦʜʳ" ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ʆʥʘ ʩʪʨʦʠʪʩʷ 
ʩʥʠʟʫ ʚʚʝʨʭ; ʦʥʘ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪ ʚʩʝ ʥʘ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʠ; ʦʥʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʡ (ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ-
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʤʦʡ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ-ʦʪʚʝʨʛʘʝʤʦʡ) ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. "ɺʩʝ ʯʝʨʝʟ ʥʘʨʦʜ" - ʠʜʝʘʣ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ.

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʞʠʟʥʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ (ʥʘʧʨ., ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʛʠʤʥʘʟʠʠ) ʩʪʨʦʠʪʩʷ 
ʥʝ ʩʥʠʟʫ, ʘ ʩʚʝʨʭʫ (ʜʘʞʝ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ-
ʫʯʨʝʞʜʝʥʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝʤ). ʃʶʜʠ, ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʝ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʵʪʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʦʪ ʥʝʛʦ ʙʣʘʛʦ ʠ ʧʦʣʴʟʫ, ʥʦ ʥʝ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʫʶʪ ʩʘʤʠ ʥʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ, ʥʠ ʩʚʦʝʡ ʦʙʱʝʡ 
ʮʝʣʠ. ʆʥʠ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʪ ʣʠʮʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 
ʆʥʠ "ʧʨʦʭʦʜʷʪ" ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʠ ʥʝ ʩʪʨʦʶʪ 
ʝʛʦ. ʆʥʠ ʧʘʩʩʠʚʥʦ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʦʪ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ - ʟʘʙʦʪʳ, ʫʩʣʫʛʠ, 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ. ʅʝ ʠʭ ʩʣʫʰʘʶʪʩʷ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ, ʘ ʦʥʠ 
ʩʣʫʰʘʶʪʩʷ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʘʤʦ ʨʝʰʘʝʪ, "ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ" ʦʥʦ 
ʠʭ ʠʣʠ ʥʝʪ; ʠ, ʝʩʣʠ "ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ", ʥʘ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ ʜʦʢʦʣʝ. 
ʆʥʠ ʥʝ ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʘ "ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʪʴ" ʠʣʠ 
"ʩʤʝʥʷʪʴ" ʠʭ; ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʛʫʪ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ ʝʛʦ 
ʫʩʣʫʛʠ ʠ "ʫʡʪʠ". ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ 
ʦʧʝʢʠ ʥʘʜ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ʆʥʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ ʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʩʚʦʡ ʫʩʪʘʚ, ʩʚʦʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ; ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʥʦ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʥʝ ʦʪ ʦʧʝʢʘʝʤʳʭ; ʦʥʦ ʥʝ ʦʪʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ, ʠ 



ʦʨʛʘʥʳ ʝʛʦ ʥʝ ʚʳʙʠʨʘʶʪʩʷ, ʘ ʥʘʟʥʘʯʘʶʪʩʷ. ɹʦʣʴʥʳʝ ʚ ʙʦʣʴʥʠʮʝ ʥʝ 
ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʚʨʘʯʝʡ; ʛʠʤʥʘʟʠʩʪʳ ʚ ʛʠʤʥʘʟʠʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʤʝʥʠʪʴ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʠ ʢʘʜʝʪʳ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʘʤʦʚʦʣʴʥʦ ʚʳʡʪʠ ʠʟ 
ʢʘʜʝʪʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ; ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʥʦ ʥʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʝʛʦ ʮʝʣʝʡ ʠ ʟʘʜʘʯ, ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʥʝ ʩʣʫʰʘʶʪʩʷ ʠʭ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ. ʀ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʝʩʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, 
ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ ʥʘʨʦʜ ʚ ʥʝʤ ʥʝ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʠ ʥʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʝʪʩʷ, ʘ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʪʩʷ, ʦʧʝʢʘʝʪʩʷ ʠ ʧʦʚʠʥʫʝʪʩʷ.

ʀ ʚʦʪ, ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʯʠʪʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ, ʯʝʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ ʦʥʦ 
ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʦ ʚ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ. ɸ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ 
ʫʙʝʞʜʝʥʳ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ, ʯʝʤ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ ʚʩʷʢʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʦ ʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʦ, 
ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʦ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ. ʇʨʠʥʮʠʧ 
ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʧʦʛʘʩʠʪ 
ʚʩʷʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʨʘʟʣʦʞʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ ʧʨʠʚʝʜʝʪ 
ʝʛʦ ʢ ʘʥʘʨʭʠʠ. ʇʨʠʥʮʠʧ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʡ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʜʦ ʢʦʥʮʘ, ʧʦʛʘʩʠʪ ʚʩʷʢʫʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʫʙʴʝʪ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʜʫʭʘ, ʠ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʢʘʪʦʨʛʝ. ɸʥʘʨʭʠʷ ʥʝ 
ʣʝʯʠʪʩʷ ʢʘʪʦʨʛʦʡ; ʵʪʦ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦ. ʂʘʪʦʨʛʘ ʥʝ ʦʟʜʦʨʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ 
ʘʥʘʨʭʠʝʡ: ʵʪʦ ʙʝʟʫʤʠʝ. ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʝʪʠʡ ʧʫʪʴ. ʂʘʢʦʡ ʞʝ? 
ʀ ʢʘʢ ʥʘʡʪʠ ʝʛʦ?

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʜʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʧʨʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥ ʟʨʝʣʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 
ɾʝʣʘʶʱʠʡ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʜʦʣʞʝʥ ʫʤʝʪʴ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʩʘʤʠʤ ʩʦʙʦʡ, ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʛʦ 
ʟʘʜʘʯʠ ʠ ʮʝʣʠ, ʦʨʛʘʥʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʩʤʳʩʣ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪʝʭʥʠʢʫ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʟʘʢʦʥʳ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ. ʅʝʪ ʵʪʦʛʦ - ʠ ʦʙʱʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʝʦʩʦʟʥʘʥʥʳʤ, 
ʧʦʜʤʝʥʝʥʥʳʤ ʯʘʩʪʥʦʡ ʢʦʨʳʩʪʴʶ ʠ ʣʠʯʥʳʤʠ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʷʤʠ, ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʫʩʪʳʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʦʙʱʘʷ ʮʝʣʴ ʫʪʨʘʪʠʪʩʷ, 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʤʝʥʝʥʦ "ʢʫʣʘʯʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ"; - ʥʘʯʥʝʪʩʷ 
ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʚʘʣ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʛʠʙʥʝʪ 
ʠʣʠ ʩʣʦʞʠʪʩʷ ʚʥʦʚʴ ʧʦ ʪʠʧʫ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ.

ʀ ʚʦʪ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢʦ ʚʩʝʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʩ ʥʝʟʨʝʣʳʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝʤ 
(ʜʝʪʠ, ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʝ, ʜʫʰʝʚʥʦʙʦʣʴʥʳʝ, ʜʠʢʘʨʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ, ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ, ʘʥʦʨʤʘʣʴʥʳʝ, ʞʘʜʥʳʝ ʧʣʫʪʳ ʠ 
ʪ.ʧ.) - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʦʧʝʢʘʶʱʠʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ. 
ʊʝʭ, ʢʪʦ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʦʬʦʨʤʠʪʴ ʩʚʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʢʦʤʫ ʥʝʣʝʧʦ ʜʘʚʘʪʴ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ, - 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʦʧʝʢʘʪʴ ʠ ʚʝʩʪʠ.



ʅʦ ʠ ʵʪʠʤ ʜʝʣʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ. ʃʶʜʠ ʚʦʦʙʱʝ ʞʠʚʫʪ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʥʝ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʙʠʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩʠʣʳ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, ʘ ʯʪʦʙʳ ʪʚʦʨʠʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʫ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʦʛʣʦʱʘʪʴ ʠʭ ʜʦʩʫʛʘ ʠ ʦʪʨʳʚʘʪʴ ʠʭ ʦʪ ʨʘʙʦʪʳ, ʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʠʤ 
ʧʦʨʷʜʦʢ, ʩʚʦʙʦʜʫ, ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ-
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʞʠʟʥʠ. ʂʠʧʝʥʠʝ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷʭ, ʩʪʨʘʩʪʷʭ ʠ ʠʥʪʨʠʛʘʭ, ʚ ʪʱʝʩʣʘʚʠʠ, ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʠ ʠ 
ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʠ - ʝʩʪʴ ʥʝ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʘ ʨʘʩʪʨʘʪʘ ʩʠʣ ʠ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʛʣʦʱʘʪʴ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ 
ʚʦʣʠ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ʂʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ ʩʢʣʦʥʝʥ 
ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʩʠʣʳ; ʩʪʨʦʡ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʘ 
ʚʳʩʦʪʝ, ʵʢʦʥʦʤʠʪ ʠʭ.

ɺ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ - ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʝʣʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʩʦʙʳʭ ʟʥʘʥʠʡ, 
ʠʟʫʯʝʥʠʷ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʦʧʳʪʘ ʠ ʪʘʣʘʥʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ "ʚʩʝ" ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʣʠ ʠ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʫʪ; ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʦʤ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ.

ʇʦʵʪʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʧʦ ʪʠʧʫ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʪʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʛʜʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʝʜʠʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ: ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʚ ʜʝʣʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʫʜʘ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʙʦʨʦʥʳ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʨʫʛʠʭ. ʕʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʩʫʞʜʘʝʪʩʷ ʠ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪʩʷ; ʥʦ ʵʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʬʝʨʘ ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʜʝʣʘ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ: 1) ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ 
ʚʦʦʙʱʝ (ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ - ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʦ, ʣʦʷʣʴʥʦʩʪʴ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ 
"ʧʦʩʪʦʣʴʢʫ-ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ", ʥʘʣʦʛʠ, ʚʦʠʥʩʢʘʷ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʴ, ʩʫʜʝʙʥʳʡ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ); 2) ʩʘʤʦʡ ʪʝʭʥʠʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʚʦʧʨʦʩʳ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʪʘʡʥʳ ʠ 
ʣʠʯʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʠ ʪʘʢʪʠʢʠ - ʥʝ 
ʛʦʣʦʩʫʶʪʩʷ); 3) ʥʘʣʠʯʥʳʤ ʫʨʦʚʥʝʤ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʚ ʩʪʨʘʥʝ; 4) 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʝʡ ʩʠʣ (ʣʶʜʠ ʞʠʚʫʪ ʥʘ ʩʚʝʪʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʩʪʚʦʚʘʪʴ).

ɺʩʝ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ (ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ) ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʟʜʦʨʦʚʳʤʠ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷʤʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʟʜʦʨʦʚʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʚʤʝʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʯʝʨʪʳ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʩ ʯʝʨʪʘʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ: 
ʦʥʦ ʩʪʨʦʠʪʩʷ - ʠ ʩʚʝʨʭʫ, ʠ ʩʥʠʟʫ, ʠ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʚʣʘʩʪʥʦʡ ʦʧʝʢʠ, 
ʠ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɽʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʤʝʩʪʥʦ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ; ʠ ʝʩʪʴ 
ʪʘʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʫʤʝʩʪʥʦ ʠ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ. 
ɻʦʣʦʩʦʚʘʥʠʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʙʳʣʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʨʝʪʠʥʠʟʤʘ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʪʨʠʛʠ 



(ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ). ʇʦʜʦʙʥʦ ʵʪʦʤʫ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʣʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʚʝʩʪʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ, 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ; ʠ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʥʳʡ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʤ ʫʙʠʚʘʝʪ ʚ ʥʠʭ ʞʠʟʥʴ 
(ʩʨʚ. ʩʦʚʝʪʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ). ʅʝʣʝʧʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ ʩʭʝʤʝ 
ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʳ: ʠʙʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ ʟʨʝʣʳʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ - ʥʝ 
ʙʦʣʴʥʳʝ ʠ ʥʝ ʰʢʦʣʴʥʠʢʠ; ʠʭ ʦʩʦʟʥʘʥʥʘʷ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʘ, 
ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʠʭ ʧʫʙʣʠʯʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʘʷ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʟʠʞʜʠʪʝʣʴʥʘ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʤʦʛʫʯʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʮʝʤʝʥʪ.

ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʢ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʩ ʥʘʣʠʯʥʳʤ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʚ 
ʜʘʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʫʨʦʚʥʝʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʧʦ ʥʝʤʫ 
ʪʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʠʟ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʙʫʜʝʪ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ "ʧʨʠ ʜʘʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʞʠʟʥʠ".

ʊʘʢʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ:

1. ʊʝʨʨʠʪʦʨʠʷ ʠ ʝʝ ʨʘʟʤʝʨʳ (ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʵʪʠ ʨʘʟʤʝʨʳ, ʪʝʤ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ ʩʠʣʴʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ 
ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ).

2. ʇʣʦʪʥʦʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʦʥʘ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 
ʩʪʨʘʥʳ; ʯʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʦʥʘ, ʪʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ ʥʘʯʘʣʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ).

3. ɼʝʨʞʘʚʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʯʝʤ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʝʝ ʦʥʠ, ʪʝʤ 
ʤʝʥʴʰʝʤʫ ʯʠʩʣʫ ʛʨʘʞʜʘʥ ʦʥʠ ʧʦʥʷʪʥʳ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳ, ʪʝʤ ʚʳʰʝ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʪʴ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʝʤ ʪʨʫʜʥʝʝ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ).

4. ʍʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʩʪʨʘʥʳ (ʩ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʳʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʩʪʨʘʥʳ ʤʦʞʝʪ ʣʝʛʢʦ ʫʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ).

5. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʩʪʨʘʥʳ (ʯʝʤ ʦʥ ʦʜʥʦʨʦʜʥʝʝ, ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ 
ʥʘʨʦʜʫ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ).

6. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ (ʦʜʥʦʨʦʜʥʘʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʩʪʴ 
ʤʘʩʩ ʦʙʣʝʛʯʘʝʪ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʘʷ - ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪ; ʦʙʠʣʠʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʝʢʪ - ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʧʨʷʤʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ ʠ ʪ. ʜ.).

7. ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʩʪʨʘʥʳ (ʯʝʤ ʦʥ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʝʝ ʠ ʧʨʦʱʝ, ʪʝʤ 
ʣʝʛʯʝ ʜʘʩʪʩʷ ʥʘʨʦʜʫ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʪʝʤ ʧʨʦʱʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ).



8. ʂʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʥʘʨʦʜʘ (ʯʝʤ ʦʥ ʥʠʞʝ, ʪʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʝ 
ʥʘʯʘʣʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ).

9. ʋʢʣʘʜ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ (ʯʝʤ ʫʩʪʦʡʯʠʚʝʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʝʝ ʣʠʯʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʫ ʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʝʤ 
ʣʝʛʯʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʡ ʩʪʨʦʡ; ʥʘʨʦʜ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʥʝ ʜʫʭʦʚʥʦ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ, ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʙʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ - ʤʦʞʝʪ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʣʘʩʪʥʦʶ 
ʦʧʝʢʦʡ).

ɺʩʝ ʵʪʦ ʫʢʘʟʫʝʪʩʷ ʟʜʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ; ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ 
ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪʩʷ ʦʛʦʚʦʨʢʘ "ʧʨʠ ʧʨʦʯʠʭ ʨʘʚʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ".

ʀʪʘʢ: ʝʜʠʥʦʛʦ ʤʝʨʠʣʘ, ʝʜʠʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʮʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʥʝʪ ʠ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʀ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʚʝʯʥʦ 
ʪʚʝʨʜʠʪ "ʚʩʝ ʯʝʨʝʟ ʥʘʨʦʜ" - ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʩʚʦʝ ʚʝʨʭʦʛʣʷʜʩʪʚʦ ʠ 
ʩʚʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ.

ʀʜʝʷ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ" ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʤ (ʠ ʜʠʢʪʘʪʦʨʠʘʣʴʥʳʤ); ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʫʞʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʩʘʤʳʤ 
ʰʠʨʦʢʠʤ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʤ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ (ʥʘʧʨ., ɸʥʛʣʠʷ; ʈʦʩʩʠʷ ʜʦ 
1917 ʛ.).

ʀʜʝʷ "ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ" ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʨʝʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʤ (ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ); ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʚʳʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʩʫʱʠʡ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ, ʧʨʠʙʣʠʞʘʷʩʴ ʢ ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ ( ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʧʦʩʣʝ 1933 
ʛʦʜʘ; ʈʦʩʩʠʷ ʧʦʩʣʝ 1917 ʛʦʜʘ).

ʂʨʘʡʥʠʝ ʣʦʟʫʥʛʠ - "ʚʩʝ ʩʚʝʨʭʫ" ʠ "ʚʩʝ ʩʥʠʟʫ", - ʩʪʦʣʴ 
ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ 
ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪʘ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳ ʠ ʦʧʘʩʥʳ. ʊʦʪ, ʢʪʦ 
ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ "ʩʚʝʨʭʫ", - ʫʙʴʝʪ ʪʚʦʨʯʝʩʢʫʶ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʪʚʨʘʪʠʪ ʝʛʦ ʦʪ ʩʝʙʷ, 
ʦʞʝʩʪʦʯʠʪ ʝʛʦ, ʠʟʦʣʠʨʫʝʪ ʩʝʙʷ, ʟʘʭʣʝʙʥʝʪʩʷ ʚ ʩʝʪʷʭ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʠ 
ʧʨʦʜʘʞʥʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʧʦʜʦʨʚʝʪ ʞʠʟʥʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʙʫʜʝʪ ʣʠ ʦʥ ʣʝʚʳʤ ʠʣʠ ʧʨʘʚʳʤ 
ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʩʪʦʤ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʧʦʧʳʪʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʚʩʝ "ʩʥʠʟʫ", - 
ʨʘʟʣʦʞʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʫ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʭ ʦʙʱʠʥʦʢ, 
ʩʜʝʣʘʝʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ, ʜʘʩʪ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʜʫʨʥʦʤʫ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʥʘʜ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ, ʟʘʭʣʝʙʥʝʪʩʷ ʚ 
ʚʦʣʥʘʭ ʜʝʤʘʛʦʛʠʠ ʠ ʩʤʫʪʳ ʠ ʦʯʥʝʪʩʷ ʧʦʜ ʧʷʪʦʡ ʫ ʪʠʨʘʥʘ.

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʚʦʝʤʫ ʝʩʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʝ 



ʯʘʩʪʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʘʷ, ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʘ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ-ʩʚʦʙʦʜʥʘʷ, 
ʘ ʧʫʙʣʠʯʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʘʷ, ʚʣʘʩʪʥʦ-ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ-
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʘʷ. ʀ ʵʪʠʤ ʦʜʥʠʤ ʫʞʝ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ 
ʚ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ. ɼʫʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʥʘ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ, ʥʦ ʛʦʨʝ ʪʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ ʠʣʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʚʳʚʝʪʨʠʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ! ɺ ʯʘʩ ʩʤʫʪʳ, 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚʦʡʥʳ, ʩʪʠʭʠʡʥʦʛʦ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, ʦʙʱʝʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʛʦʣʦʜʘ, 
ʟʘʨʘʟʳ - ʩʘʤʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʘʨʭʠ-ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ 
ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʦ ʚʝʜʫʱʝʡ, ʧʦʚʝʣʝʚʘʶʱʝʡ ʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʧʝʢʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʨʝʰʘʪʴ "ʚʩʝ ʯʝʨʝʟ ʥʘʨʦʜ", ʢʘʢ ʵʪʦʛʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʥʘʰʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʚʝʨʭ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʦʣʦʚʦʪʷʧʳ ʚ 1917 
ʛ.

ɻʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʥʘʡʪʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ - ʩʚʦʶ, ʦʩʦʙʫʶ, 
ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ, ʪʘʢʦʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʠʟ 
"ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ" ʠ "ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ", ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʳ 
ʨʫʩʩʢʠʤ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʥʘʣʠʯʥʦʛʦ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ-ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʝʡ.

ʇʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʪʘʢʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʟʘʜʘʯʠ - ʧʨʠʟʳʚʳ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ 
ʢ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʥʘʠʚʥʳʤʠ, ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ ʠ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤʠ.

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 

ɹ ʠ ʦ ʛ ʨ ʘ ʬ ʠ ʯ ʝ ʩ ʢ ʠ ʝ   ʩ ʚ ʝ ʜ ʝ ʥ ʠ ʷ

 
ʎʘʨʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ

B ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ. 

ʐʨʠʬʪʳ...

 ʂʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʚʷʪʦʡ

 ʎʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʇʘʚʣʦʚʠʯ

 ɹʦʨʠʩ ɹʘʰʠʣʦʚ

 ʅʠʢʦʣʘʡ ɼʘʚʠʜʦʚʠʯ ɾʝʚʘʭʦʚ

 ʀʚʘʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʀʣʴʠʥ

 ʇʝʪʨ ɽʚʛʝʥʴʝʚʠʯ ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ

 ʅʠʢʦʣʘʡ ɽʚʛʝʥʴʝʚʠʯ ʄʘʨʢʦʚ

 ʄʠʭʘʠʣ ʆʩʠʧʦʚʠʯ ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ

 ɹʦʨʠʩ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ

 ʀʚʘʥ ʃʫʢʴʷʥʦʚʠʯ ʉʦʣʦʥʝʚʠʯ

 ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ ʉʦʣʦʫʭʠʥ

 ʇʝʪʨ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ ʉʪʦʣʳʧʠʥ

 ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ

 ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm
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http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/zevakh.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/ilin.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/menshkv.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/stolypin.htm


 ɹʦʨʠʩ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʏʠʯʝʨʠʥ

 

ɹ ʠ ʦ ʛ ʨ ʘ ʬ ʠ ʠ
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ʪ ʝ ʣ ʠ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʎʘʨʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ

 

ʃʝʚʲ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʲ     

ɺʲ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥiʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III, ʈʦʩʩiʠ ʠ ʚʩʝʤʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʤiʨʫ ʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʞʠʪʴ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʤʦʤʝʥʪʲ, ʚʩʶ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʥʦʛiʝ ʝʱʝ ʠ ʥʝ ʩʦʟʥʘʶʪʲ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʲ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʲ III ʥʝ ʙʳʣʲ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤʲ ʠʜʝʠ. ʆʥʲ ʙʳʣʲ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʲ, 
ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʠʜʝʘʣʘ. ʊʷʞʢiʡ ʢʨʝʩʪʲ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪʲ ʫʜˍʣʦʤʲ ʪʘʢʠʭʲ ʣʶʜʝʡ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ 
ʣʠʰʴ ʚʲ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʩʣʘʙʝʚʘʶʱʝʝ ʯʝʣʦʚˍʯʝʩʪʚʦ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚʲ ʦʩʦʙʦʡ ʧʦʤʦʱʠ 
ʇʨʦʚʠʜˍʥiʷ. ʀʭʲ ʤʠʩʩiʷ ð ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪʲ ʧʦʥʷʪʴ ʣʶʜʠ, ʥʦ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʚʦʧʣʦʪʠʪʴ ʚʲ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʝʱʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠ 
ʵʪʠʤʲ ʧʫʪʝʤʲ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʠʭʲ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʧʦʥʷʪʴ ʫʪʨʘʯʝʥʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ.
ʊʘʢiʝ ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʠʜʝʘʣʘ ʨʝʜʢʠ ʚʲ ʠʩʪʦʨiʠ, ʥʦ, ʧʦʷʚʣʷʷʩʴ ʚʲ ʤiʨʲ, ʦʥʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʧʫʪʝʚʦʜʥʳʤʲ ʤʘʷʢʦʤʲ ʥʘ ʮˍʣʳʝ ʚˍʢʘ.
ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʧʦʥʷʣʲ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢʦʛʜʘ ʦʥʲ ʷʚʠʣʩʷ. ʊʝʧʝʨʴ, ʧʦ ʢʦʥʯʠʥˍ ʝʛʦ, ʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʩʲ 
ʛʨʫʩʪʴʶ ʦ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚˍ ʯʝʣʦʚˍʯʝʩʢʦʤʲ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʢʘʢʲ ʝʛʦ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ, ʢʘʢʲ ʪʦʛʜʘ 
ʩʫʜʠʣʠ ʦ ʥʝʤʲ. ʉʲ ʪʫʧʳʤʲ ʫʧʦʨʩʪʚʦʤʲ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥiʷ ʚʩʪʨˍʯʘʶʪʲ ʢʘʞʜʘʛʦ ʥʦʩʠʪʝʣʷ 
ʠʜʝʘʣʘ, ʥʦ ʦʥʲ ʩʚʦʠʤʠ ʜˍʷʥiʷʤʠ ʠ ʦʙʘʷʥiʝʤʲ ʩʚʦʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʠʥʫʜʠʣʲ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʝʙʷ. 
ʆʥʲ ʥʘʯʘʣʲ ʩʚʦʝ ʩʣʫʞʝʥiʝ ʩʲ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʜʲ ʩʘʤʠʤʲ ʩʦʙʦʡ ʠ ʚʳʜʝʨʞʘʣʲ ʩʘʤʳʡ ʪʷʞʢiʠ 
ʠʩʢʫʩʲ: ʧʦʙˍʜʠʣʲ ʚʲ ʩʝʙˍ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʤˍʰʘʪʴ ʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʤʠʩʩiʠ. ʇʨʠʰʣʦʩʴ 
ʟʘʪˍʤʲ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚʲ ʥʝʤʲ ʥʝʫʪʦʤʠʤʦʝ ʪʨʫʜʦʣʶʙiʝ, ʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚiʝ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ. ʇʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚʲ ʥʝʤʲ ʤʫʜʨʘʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ. ɺʩˍ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ, ʢʘʢiʷ 
ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʲ ʧʫʪʠ, ʢʘʢʲ ʙʫʜʪʦ ʥʘʨʦʯʥʦ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦ ʚʩˍʭʲ ʩʪʦʨʦʥʲ ʦʩʚʝʪʠʪʴ ʝʛʦ. ʉʤʫʪʘ, ʠʟʤˍʥʘ, ʨʘʟʩʪʨʦʡʩʪʚʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʘʟʥʳ, ʛʦʣʦʜʲ, ʤʦʨʲ, ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦʡ ʚʦʡʥʳ, ð ʚʩʝ 
ʦʜʥʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤʲ ʧʦʧʝʨʝʤʝʥʥʦ ʚʩʪʘʚʘʣʦ ʧʨʝʜʲ ʥʠʤʲ. ɺʩʝ ʧʦʙˍʞʜʘʣʲ ʦʥʲ, ʚʩʝ 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʠʣʲ, ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʠʣʲ, ʥʘʰʝʣʲ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʩʲ ʛʦʣʦʜʦʤʲ, ʠ ʩʲ ʵʧʠʜʝʤiʝʡ, 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣʲ ʚʦʡʥʳ, ʠ ʩʜˍʣʘʣʲ ʠʟʲ 13 ʣˍʪʲ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥiʷ ʵʧʦʭʫ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʘʛʦ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚiʷ, ʪʠʰʠʥʳ, ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ ʠ ʩʣʘʚʳ.
ɺʲ ʧʦʩʣʲʜʥiʝ ʛʦʜʳ ʩʚʦʝʡ ʥʝʜʦʣʛʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʥʲ ʫʞʝ ʧʦʙˍʜʠʣʲ ʚʩʝ ʠ ʚʩˍʭʲ. ɺʝʩʴ ʤiʨʲ 
ʧʨʠʟʥʘʣʲ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤʲ ʤʦʥʘʨʭʦʤʲ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ɺʩˍ ʥʘʨʦʜʳ ʩʲ ʜʦʚˍʨiʝʤʲ 
ʩʤʦʪʨˍʣʠ ʥʘ ʛʝʛʝʤʦʥiʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʪʦʣʴ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʝʤʫ ʧʦ ʧʨʘʚʫ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʣʘ ʥʠ ʚʲ ʢʦʤʲ ʜʘʞʝ ʟʘʚʠʩʪʠ.
ɺʲ ʵʪʦʤʲ ʚʝʣʠʯʘʚʦʤʲ ʦʙʨʘʟˍ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʚʳʨʦʩʲ ʧʝʨʝʜʲ ʤiʨʦʤʲ, ʈʦcciʷ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥˍʯʪʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʝ ʠ ʚʤˍʩʪˍ ʨʦʜʥʦʝ, ʙʣʠʟʢʦʝ ʩʝʨʜʮʫ. ʅʘ ʥʝʛʦ ʩʤʦʪʨˍʣʠ ʩʲ 
ʣʶʙʦʚʴʶ, ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʟʘʤʝʯʘʣʠ ʚʲ ʥʝʤʲ ʙʳʣʦ ʪʘʢʲ ʩʚˍʪʣʦ, ʪʘʢʲ ʦʪʨʘʜʥʦ. ʂʘʢʲ ʩʫʧʨʫʛʲ, 
ʢʘʢʲ ʦʪʝʮʲ, ʢʘʢʲ ʧʘʪʨiʘʨʭʲ ʩʚʦʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʘʛʦ ʨʦʜʘ, ʚʦ ʚʩʝʤʲ ʷʚʠʣʩʷ ʦʥʲ ʚʳʩʦʢʠʤʲ 
ʧʨʠʤˍʨʦʤʲ. ɽʛʦ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʪʘʢʦʚʘ, ʯʪʦ ʠʩʯʝʟʘʣʘ ʜʘʞʝ ʤʳʩʣʴ ʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥiʠ ʝʤʫ. 
ʅʦ ʠ ʜʦʙʨʦʪʘ ʝʛʦ ʩʪʘʣʘ ʩʣʘʚʥʦʶ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤiʨʫ. ʇʨʦʱʝʥiʝ ʣʠʯʥʳʭʲ ʦʙʠʜʲ ʜʦʭʦʜʠʣʦ ʫ 
ʥʝʛʦ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʡ ʚʳʩʦʪʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʘ ʜʘʞʝ ʫ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ, 
ʩʧʘʩʘʶʱʘʛʦʩʷ ʚʲ ʧʫʩʪʳʥˍ. ɽʛʦ ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʴ ʧʦʨʘʞʘʣʘ ʚʲ ʥʘʰʲ ʠʟʦʣʛʘʚʰiʡʩʷ ʚˍʢʲ. 
ʅʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ, ʜʘʞʝ ʠ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤʲ ʮʘʨˍ-ʨʘʙʦʪʥʠʢˍ ʢʘʢʲ ʇʝʪʨʲ ɺʝʣʠʢiʡ, ʥʝ ʩʣʳʭʘʣʠ ʤʳ ʦ 
ʩʪʦʣʴ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʤʲ ʠʩʪʦʱʝʥiʠ ʚʩˍʭʲ ʩʠʣʲ ʮʘʨʷ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥiʝ. 
ʇʦʯʪʠ 14 ʣˍʪʲ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʲ III ʧʦʩʚʷʱʘʣʲ ʩʥʫ ʥʝ ʙʦʣˍʝ 4 ʯʘʩʦʚʲ ʚʲ ʩʫʪʢʠ. ɽʛʦ 
ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʦʝ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥiʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʨʘʟʲ ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʚʲ ʩʪʨʘʭʲ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭʲ. 
çʇʦʢʘ ʷ ʥʫʞʝʥʲ ʈʦʩʩiʠ, ʜʦ ʪˍʭʲ ʧʦʨʲ ʥʝ ʫʤʨʫè, ð ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʦʥʲ ʩʲ ʛʣʫʙʦʢʦʶ ʚˍʨʦʡ ʚʲ 
ʧʨʦʤʳʩʣʲ ɹʦʞiʠ. ɾʠʣʲ ʦʥʲ ð ʜʣʷ ʈʦʩʩiʠ. ʆʥʲ ʚʝʩʴ ʙʳʣʲ ʚʲ ʩʚʦʝʤʲ ʜʦʣʛʲ.
ʀ ʩʨʝʜʠ ʵʪʠʭʲ ʚʝʣʠʢʠʭʲ ʪʨʫʜʦʚʲ ʦʥʲ ʥʝ ʙʳʣʲ ʥʠ ʩʫʨʦʚʲ, ʥʠ ʤʨʘʯʝʥʲ. ɺʲ ʨˍʜʢiʷ ʤʠʥʫʪʳ 



ʦʪʜʳʭʘ ʦʥʲ ʣʶʙʠʣʲ ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʦ ʧʦʰʫʪʠʪʴ, ʧʦʩʤˍʷʪʴʩʷ ʜʦʙʨʳʤʲ ʩʤˍʭʦʤʲ. ʅʝ ʧʦ ʚʢʫʩʫ 
ʝʛʦ ʙʳʣʠ ʰʫʤʥʳʷ ʟʘʙʘʚʳ. ʆʥʲ ʦʪʜʳʭʘʣʲ ʪʠʭʠʤʠ ʨʘʜʦʩʪʷʤʠ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɽʛʦ 
ʦʙʦʞʘʣʠ ʜˍʪʠ, ʪʦʣʧʦʡ ʦʢʨʫʞʘʚʰiʝ ʝʛʦ ʚʦ ʌʨʝʜʝʥʩʙʦʨʛˍ, ʥʝ ʟʥʘʚʰiʷ ʚʳʩʰʝʡ ʨʘʜʦʩʪʠ 
ʢʘʢʲ ʚʝʩʝʣʘʷ ʠʛʨʘ ʚʦʢʨʫʛʲ çʜʷʜʠ ʉʘʰʠè. ʊʘʢʲ ʥʘʟʳʚʘʣʘ ʝʛʦ ʤʦʣʦʜʘʷ ʪʦʣʧʘ 
ʨʘʟʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʭʲ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭʲ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʠʭʲ ʜʦʤʦʚʲ. ɺʩʝ ʙʳʣʦ ʚʲ ʥʝʤʲ ʪʘʢʲ 
ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʝʣʠʯʘʚʦ ʠ ʪʘʢʲ ʯʝʣʦʚˍʯʝʩʢʠ-ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʯʠʩʪʦ ʠ ʩʠʤʧʘʪʠʯʥʦ, ʯʪʦ ʚʩˍ 
ʩʝʨʜʮʘ ʧʨʠʚʷʟʳʚʘʣʠʩʴ ʢʲ ʥʝʤʫ ʣʶʙʦʚʴʶ ʜˍʪʝʡ ʢʲ ʦʪʮʫ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʪʝʨʷʷ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʘʛʦ ʩʪʨʘʭʘ.
ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʝ ʛʦʜʳ ʈʦʩʩiʠ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʣʠ ʣʶʜʠ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʘ ɹʦʞiʷ, ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ 
ʝʱʝ ʪʷʞʢʦʝ ʠʩʧʳʪʘʥiʝ, ʧʦʜʚʠʛʲ ʩʤʝʨʪʠ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʱʝʡ ʩʤʳʩʣʲ ʞʠʟʥʠ.
ʀ ʚʦʪʲ ʩʨʘʟʫ, ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ, ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦ ʙʦʣʴʥʦ ʦʙʦʨʚʘʣʠʩʴ ʛʦʜʳ ʩʯʘʩʪiʷ. ʅʝ ʙʦʛʘʪʳʨʴ, 
ʣʦʤʘʶʱiʡ ʧʦʜʢʦʚʳ, ʷʚʠʣʩʷ ʫʞʝ ʧʨʝʜʲ ʚʟʦʨʘʤʠ, ʘ ʯʝʣʦʚˍʢʲ ʙʦʣʴʥʦʡ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ 
ʩʣʘʙˍʶʱiʠ, ʝʜʚʘ ʜʚʠʛʘʶʱʝʡʩʷ. ʉʤʝʨʪʴ ʧʦʜʭʦʜʠʣʘ ʢʲ ʥʝʤʫ ʰʘʛʲ ʟʘ ʰʘʛʦʤʲ. ʀ ʪʫʪʲ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʥʷʣʠ ʤʳ, ʢʘʢʲ ʜʦʨʦʛʲ ʦʥʲ ʥʘʤʲ, ʪʫʪʲ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʟʥʘʣʠ ʯʪʦ ʞʠʚʝʤʲ ʠʤʲ. 
ʏʫʚʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ, ʢʘʢʲ ʙʫʜʪʦ ʩʦʣʥʮʝ ʧʦʪʫʭʘʝʪʲ ʚʲ ʤiʨˍ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪʲ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʠ ʦ 
ʢʦʤʲ ʪʘʢʲ ʥʝ ʤʦʣʠʣʘʩʴ ʈʦʩʩiʷ, ð ʠ ʩʣʳʰʘʣʦʩʴ ʚʦ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚˍ, ʧʨʦʰʝʥiʝ, ʯʪʦ 
ʫʞʲ ʝʩʣʠ ʥʫʞʥʦ ʥʘʢʘʟʘʪʴ ʥʘʩʲ, ʪʦ ʧʫʩʪʴ ʣʫʯʰʝ ɹʦʛʲ ʧʦʰʣʝʪʲ ʚʩʷʢiʷ ʜʨʫʛiʷ ʙˍʜʩʪʚiʷ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʵʪʦ. ɺʲ ʵʪʠ ʪʦʤʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʥʠ ʩʦʟʥʘʣʦʩʴ ʚʲ ʩʝʨʜʮˍ ʨʫʩʩʢʦʤʲ ʚʩʝ ʠʤʲ ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ.
ɸ ʎʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʨʘʜʘʣʝʮʲ ʪʠʭʦ ʜʦʛʦʨʘʣʲ, ʧʨʠʢʦʚʘʥʥʳʡ ʢʲ ʣʦʞʫ ʩʤʝʨʪʠ. ʅʦ ʚʲ ʝʛʦ 
ʩʣʘʙˍʶʱʝʤʲ ʪˍʣʲ ʚʩʝ ʷʨʯʝ ʩiʷʣʦ ʚʝʣʠʯiʝ ʝʛʦ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʘʛʦ ʜʫʭʘ. ʆʥʲ ʫʤʠʨʘʣʲ 
ʙʝʟʪʨʝʧʝʪʥʦ, ʙʝʟʲ ʞʘʣʦʙʳ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʜʫʤʘʷ ʣʠʰʴ ʦ ʙʣʠʟʢʠʭʲ ʩʝʨʜʮʫ ʠ ʦ ʩʚʦʝʤʲ 
ʮʘʨʩʢʦʤʲ ʩʣʫʞʝʥiʠ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʲ ʦʥʲ ʤʳʩʣʴ ʥʘ ʩʝʙˍ, ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʤʳʩʣʴ ʦ ʜʫʰˍ 
ʩʚʦʝʡ ʠ ʦ ɹʦʛˍ, ʧʨʝʜʲ ʂʦʪʦʨʳʤʲ ʦʥʲ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʪʴ. ɼʦ ʥʝʫʟʥʘʚʘʝʤʦʩʪʠ 
ʠʩʪʦʱʝʥʥʳʡ, ʩʲ ʙʦʣʴʥʳʤʠ, ʦʪʝʢʰʠʤʠ ʥʦʛʘʤʠ, ʦʥʲ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ ʥʘ ʤʦʣʠʪʚʫ, ʦʥʲ 
ʧʨʝʢʣʦʥʷʣʲ ʢʦʣʴʥʠ ʠ ʤʦʣʠʣʩʷ ʪʘʢʲ ʧʣʘʤʝʥʥʦ, ʢʘʢʲ ʤʦʣʷʪʩʷ ʧʫʩʪʳʥʥʳʝ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ, ʩʦ 
ʩʣʝʟʘʤʠ ʩʝʨʜʝʯʥʘʛʦ ʫʤʠʣʝʥiʷ, ʩʲ ʚˍʨʦʡ, ʜʦʩʪʫʧʥʦʶ ʣʠʰʴ ʪʘʢʦʤʫ ʯʠʩʪʦʤʫ ʩʝʨʜʮʫ.
ɺʦʠʩʪʠʥʫ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚˍʡʰiʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʤʠʨʘʣʲ ʧʨʝʜʲ ʥʘʤʠ ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʧʨʘʚʝʜʥʠʢʘ, ʙʝʟʲ 
ʩʪʨʘʭʘ ʠʣʠ ʫʥʳʥiʷ. ʆʥʲ ʩʘʤʲ ʦʙʲʷʚʠʣʲ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʲ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥiʝ ʩʤʝʨʪʠ. ʕʪʦʪʲ ʜʝʥʴ, 
20 ʦʢʪʷʙʨʷ, ʙʳʣʲ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʲ ʜʥʝʤʲ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥiʷ, ʢʦʛʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʞʝ ʥʝ ʨʘʙʦʪʘʣʲ 
ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ ʩʚʦʝʡ. ɽʱʝ ʥʘʢʘʥʫʥˍ ʦʥʲ ʜʘʚʘʣʲ ʩʚʦʠ ʨˍʰʝʥiʷ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩʳ ʧʨʘʚʣʝʥiʷ, ʠ ʥʘ 
ʙʫʤʘʛʘʭʲ 19 ʦʢʪʷʙʨʷ ʧʦʪʦʤʩʪʚʦ ʫʚʠʜʠʪʲ ʩʜˍʣʘʥʥʳʷ ʝʛʦ ʨʫʢʦʡ ʧʦʤˍʪʢʠ: çʏʠʪʘʣʲè.
20-ʛʦ ʯʠʩʣʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʲʷʚʠʣʲ ʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʡ ʢʦʥʯʠʥˍ ʩʚʦʝʡ. ʆʥʲ ʫʩʧʦʢʦʠʚʘʣʲ ʩʚʦʶ 
ʧʣʘʯʫʱʫʶ ʩʫʧʨʫʛʫ: çɹʫʜʴ ʧʦʢʦʡʥʘ. ʗ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʦʢʦʝʥʲè, ʛʦʚʦʨʠʣʲ ʦʥʲ. ʅʝʤʥʦʛʠʤʲ 
ʧʦʩʳʣʘʝʪʩʷ ʪʘʢʘʷ ʢʦʥʯʠʥʘ. ʅʠʢʘʢiʝ ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʳʝ ʫʞʘʩʳ ʥʝ ʩʤʫʱʘʣʠ ʝʛʦ. ɽʱʝ ʨʘʟʲ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨiʦʙʱʠʣʩʷ ʉʚ. ʊʘʠʥʲ. ʆʥʲ ʧʦʤʦʣʠʣʩʷ ʩʲ ʦ. Iʦʘʥʥʦʤʲ. ʉʦ ʚʩˍʤʠ ʧʨʦʩʪʠʣʩʷ 
ʦʥʲ, ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʟʘʙʳʣʲ. ʄʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʠʥʫʪʘ, ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʷ ʚʲ ʷʩʥʦʩʪʠ ʩʦʟʥʘʥiʷ, ʫʞʝ ʩʦʟʝʨʮʘʣʲ ʦʙʘ ʤiʨʘ, ʥʘ ʨʫʙʝʞˍ ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ. 
ɺʦʪʲ ʦʞʠʚʠʣʩʷ ʩʣʘʙˍʶʱiʠ ʚʟʦʨʲ, ʟʘʙʠʣʦʩʴ ʦʩʣʘʙʝʚʰʝʝ ʩʝʨʜʮʝ... ʏʪʦ ʫʚʠʜˍʣʲ ʦʥʲ ʧʨʝʜʲ 
ʩʦʙʦʡ? ʊʦʣʴʢʦ ʚˍʨʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʲ ʥʘʤʲ ʪʘʡʥʫ ʧʦʩʣʲʜʥʷʛʦ ʚʟʜʦʭʘ, ʠ ʚˍʨʫʝʪʲ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ 
ʈʫʩʴ, ʯʪʦ ʩʚˍʪʣʳʝ ʘʥʛʝʣʳ ʚʦʟʥʝʩʣʠ ʯʠʩʪʫʶ ʜʫʰʫ ʢʲ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ɹʦʞiʶ.
ʅʝ ʩʪʘʣʦ ʥʘʰʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʀ ʪʫʪʲ ʢʘʢʲ ʙʳ ʧʝʣʝʥʘ ʩʧʘʣʘ ʩʲ ʛʣʘʟʲ, ʠ ʚʦ ʚʝʩʴ ʨʦʩʪʲ ʷʚʠʣʩʷ 
ʧʨʝʜʲ ʥʘʤʠ ʚʝʣʠʯʘʚʦ-ʧʣˍʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟʲ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʠʜʝʘʣʘ, ʩʦʟʨˍʚʰiʡ ʜʣʷ ʙʝʟʩʤʝʨʪiʷ.



ʂʘʢʲ ʚʲ ʢʘʨʪʠʥʲ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʯˍʤʲ ʙʦʣˍʝ ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʝʰʴʩʷ, ʪˍʤʲ ʙʦʣˍʝ 
ʧʦʫʯʘʝʰʴʩʷ, ʪʘʢʲ ʠ ʚʲ ʥʝʤʲ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʣˍʪʲ ʠ ʤʥʦʛʦ ʫʤʦʚʲ ʙʫʜʫʪʲ ʦʪʢʨʳʚʘʪʴ ʚʩʝ ʥʦʚʳʷ 
ʧʦʫʯʝʥiʷ. ʅʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʤʳ ʩʲ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʚʠʜʠʤʲ ʥˍʯʪʦ ʠʤʲ ʦʩʚʝʱʝʥʥʦʝ.
ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤʲ ʤʦʥʘʨʭʘʤʲ ʠʟʫʯʘʪʴ ʚʲ ʥʝʤʲ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʚʲ ʠʭʲ ʩʣʫʞʝʥiʠ. 
ʆʙʨʘʪʠʤʲ ʚʥʠʤʘʥiʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʥʘʨʦʜʘʤʲ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢʞʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜˍʷʥiʷʤʲ ʤʦʥʘʨʭʦʚʲ ʩʚʦʠʭʲ.
ɺʲ ʢʘʢʦʤʲ ʩʦʩʪʦʷʥiʠ ʫʤʦʚʲ ʟʘʩʪʘʣʲ ʤiʨʲ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʲ III?
ɺʩʝ ʜʚʠʞʝʥiʝ ʫʤʦʚʲ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʝʩʴ ʭʦʜʲ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠʚʝʣʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢiʡ ʤiʨʲ, ʠ ʚʩˍ ʥʘʭʦʜʷʱʝʝʩʷ ʧʦʜʲ ʚʣiʷʥiʝʤʲ ʝʛʦ, ʢʲ ʧʦʣʥʦʤʫ ʧʘʜʝʥʥiʶ ʠʜʝʠ 
ʤʦʥʘʨʭiʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʚʲ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚiʠ ʵʪʘ ʠʜʝʷ ʜʦʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʜʦ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʥʦʡ ʚʳʩʦʪʳ, ʥʦ 
ʧʨʝʚʨʘʪʥʦʩʪʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭʲ ʩʫʜʝʙʲ ʥʘʧʨʘʚʠʣʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭiʶ ʥʘ ʜʦʨʦʛʫ 
çʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘè. ɼʚʘ ʚʝʣʠʢʠʭʲ ʯʝʣʦʚˍʢʘ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʥʘʯʘʣʦ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ: 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʲ ʠ ʂʘʨʣʲ ɺʝʣʠʢiʡ. ʅʦ ʠʩʪʦʨiʷ ʟʘʜʫʰʠʣʘ ʩʦʟʜʘʥiʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʠʩʢʘʟʠʣʘ ʩʦʟʜʘʥiʝ 
ʜʨʫʛʦʛʦ. ʅʘʰʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʫʚʠʜˍʪʴ ʪʨʝʪʴʷʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʙʲʷʩʥʷʶʱʘʛʦ 
ʤiʨʫ ʠʜʝʶ ʜʚʫʭʲ ʧʝʨʚʳʭʲ.
çʂʘʢʦʡ ʪʷʞʢiʡ ʢʨʝʩʪʲ ʞʠʟʥʴ ʤʦʷè, ð ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚʲ ʣʝʛʝʥʜˍ ʂʘʨʣʲ ɺʝʣʠʢiʡ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʥʘ 
ʚʝʨʰʠʥˍ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʣʘʚʳ. ʕʪʘ ʠʜʝʷ ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʘʛʦ çʧʦʜʚʠʛʘè ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʩʝ ʙʦʣˍʝ ʧʘʜʘʣʘ ʠ 
ʟʘʤʝʥʷʣʘʩʴ ʠʜʝʝʡ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥiʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠ, ʝʱʝ ʭʫʞʝ ð 
ʧʦʛʣʦʱʝʥiʷ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤʲ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚʳʨʘʟʠʚʰʘʛʦʩʷ ʚʲ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦ-ʣʦʞʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣˍ: 
çLôEtat côest moi!è (çʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ ð ʵʪʦ ʷè). ɺʤˍʩʪʦ çʧʦʜʚʠʛʘè, ʚʤˍʩʪʦ çʢʨʝʩʪʘè, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ le bon plaisir ʢʦʨʦʣʷ. ʕʪʦ ʠʩʢʘʞʝʥiʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʜʘʥʥʘʛʦ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʪʚʦʤʲ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʚʝʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭiʶ ʢʲ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʤʫ ʧʘʜʝʥiʶ.
ʇʘʜʝʥiʝ ʠʜʝʠ ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴ ʧʦʣʥʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʟʘʙʳʣʩʷ ʩʤʳʩʣʲ ʝʷ, ʟʘʙʳʣʦʩʴ ʝʷ ʟʥʘʯʝʥiʝ ʢʘʢʲ 
ʚˍʯʥʘʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʄʦʥʘʨʭiʷ ʩʪʘʣʘ ʨʘʟʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢʲ ʬʦʨʤʘ ʧʨʘʚʣʝʥiʷ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʣʠʰʴ ʦʜʥʦʤʫ ʧʝʨiʦʜʫ ʨʘʟʚʠʪiʷ ʥʘʮiʠ. ɼʘʞʝ ʪˍ, ʢʪʦ ʣʶʙʦʚʘʣʠʩʴ ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʚʲ ʧʨʦʰʣʦʤʲ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʦʪʜˍʣʘʪʴʩʷ ʦʪʲ ʣʦʞʥʘʛʦ ʫʙˍʞʜʝʥiʷ, ʙʫʜʪʦ ʵʪʦ ʫʞʝ ʥʝ ʜʣʷ ʥʘʩʲ, 
ʙʫʜʪʦ ʵʪʦ ʥˍʯʪʦ ʫʞʝ çʧʝʨʝʞʠʪʦʝè ʠ ʢʲ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʲ ʫʩʣʦʚiʷʤʲ ʥʝʧʨʠʤʝʥʠʤʦʝ. ʕʪʦ 
ʣʦʞʥʦʝ ʫʙˍʞʜʝʥiʝ ʩʪʘʣʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʠ ʫ ʥʘʩʲ. ʆʥʦ ʧʨʠʜʘʣʦ ʦʩʦʙʳʡ ʦʪʪˍʥʦʢʲ 
ʚʩʝʤʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ʪʘʢʲ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʛʦ çʨʝʬʦʨʤʝʥʥʘʛʦè ʧʝʨiʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʜˍʣʘʪʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ, ʤʳ ʧʦʨʪʠʣʠ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʦʜʛʦʥʷʷ 
ʝʛʦ ʢʲ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʤʫ ʚʲ ʙʫʜʫʱʝʤʲ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥiʶ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚiʷ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥiʶ 
ʥʘʨʦʜʘ ʢʲ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʤʫ ʚʲ ʙʫʜʫʱʝʤʲ ʥʘʨʦʜʦʚʣʘʩʪiʶ. ʋʙˍʞʜʝʥiʝ ʚʲ ʪʦʤʲ, ʯʪʦ ʠʜʝʷ 
ʤʦʥʘʨʭiʠ ʝʩʪʴ ʥˍʯʪʦ çʧʝʨʝʞʠʪʦʝè ʝʱʝ ʙʦʣʴʥˍʝ ʙʳʣʦ ʚʠʜˍʪʴ ʫ ʩʘʤʠʭʲ ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʦʚʲ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨˍ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯˍ ʙʦʷʣʠʩʴ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʚʩʷʢʦʝ ʩʨʘʚʥʝʥiʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʩʲ ʯʫʞʠʤʲ. ʀ ʚʲ ʥʘʰʠ ʜʥʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭʲ ʫʤʦʚʲ, ʣʶʙʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʥʮʠʧʲ, ʥʝ ʤʦʛʫʪʲ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʩʝʙʝ ʚʥʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ çʜʨʝʚʥʝʡè, 
ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʡ, ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ ʯʝʨʝʟʲ ʵʪʦ ʧʦʨʪʷʪʲ ʩʚʦʡ ʩʚʝʪʣʳʡ ʠʜʝʘʣʲ ʙʫʜʫʱʘʛʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥiʷʤʠ ʢʲ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʤʫ ʚʦʟʚʨʘʪʫ ʥʘʟʘʜʲ.
ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʷʚʣʝʥiʝ ʚʝʣʠʢʘʛʦ ʯʝʣʦʚˍʢʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣʲ ʚˍʯʥʘʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʕʪʦ ʩʜˍʣʘʣʲ ʥʘʰʲ ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ. ʆʥʲ ʧʦʢʘʟʘʣʲ ʚʩʝʤʫ ʤiʨʫ ʯʪʦ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʘʛʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥiʷ ʥʘʟʘʜʲ, ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʦʡ çʨʝʘʢʮiʠè, ʙʝʟʲ ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ ʥʘʨʫʰʝʥiʷ çʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭʲè ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ð ʪʘʢʲ ʞʝ ʢʘʢʲ ʠ ʚʲ ʩʪʘʨʠʥʫ 



ʚʦʟʤʦʞʝʥʲ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮʲ, ʯʪʦ ʠ ʥʳʥʝ, ʢʘʢʲ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʲ ʦʥʲ ʚʳʩʰʫʶ ʬʦʨʤʫ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʠʙʦʣˍʝ ʤʫʜʨʦʡ, ʥʘʠʙʦʣˍʝ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʡ, ʠ ʥʘʠʙʦʣˍʝ ʧʦʥʷʪʥʦʡ ʜʣʷ ʩʝʨʜʮʘ 
ʭʨʠʩʪiʘʥʩʢʠʭʲ ʥʘʨʦʜʦʚʲ.
ʄʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʥʷʪʴ ʚʩʶ ʮˍʥʫ ʵʪʦʛʦ ʫʢʘʟʘʥiʷ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʲ III ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʘʣʲ 13 ʣˍʪʲ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚiʷ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ. ʆʥʲ ʫʢʘʟʘʣʲ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʠʤˍʝʤʲ ʥʘʠʚʳʩʰʫʶ 
ʬʦʨʤʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʥʲ ʜʘʣʲ ʧʦʥʷʪʴ ʥʝʯʪʦ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝʝ, ʠ ʥʝ ʦʜʥʠʤʲ 
ʥʘʤʲ, ʘ ʚʩʝʤʫ ʤiʨʫ.
ɼˍʣʦ ʚʲ ʪʦʤʲ, ʯʪʦ ʟʘʙʚʝʥiʝ ʩʤʳʩʣʘ ʤʦʥʘʨʭiʠ ʜˍʣʘʝʪʲ ʝʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʶ ʜʣʷ ʤʷʪʫʱʠʭʩʷ 
ʥʘʨʦʜʦʚʲ ɽʚʨʦʧʳ. ɸ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʝʷ ʠʤʝʥʥʦ ʥʳʥˍ, ʠʤʝʥʥʦ ʚʲ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭʲ 
ʫʩʣʦʚiʷʭʲ, ʧʨʷʤʦ ʫʛʨʦʞʘʝʪʲ ʨʘʟʣʦʞʝʥiʝʤʲ ʥʘʮiʠ ʠ ʧʘʜʝʥiʝʤʲ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʝʩʣʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʤʦʥʘʨʭiʷ, ʝʩʣʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʚʳʩʰʘʷ, ʩʪʦʷʱʘʷ 
ʚʥʝ ʠ ʚʳʰʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʪʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʠʟʙˍʞʥʳʤʲ ʩʪʨʝʤʣʝʥiʝ ʢʲ ʪʘʢʦʤʫ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʦʙʱʝʩʪʚʲ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤʲ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʣʝʥiʝ. ʂʲ ʵʪʦʤʫ ʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʚʩʝ ʫʩʠʣiʷ.
ʅʦ ʥʘʨʦʜʲ, ʥʘʮiʷ, ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤʲ ʫʩʣʦʚiʷʤʲ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʝʯʪʦ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦʝ. ʕʪʦ ð 
ʩʣʦʞʥʦʝ ʮʝʣʦʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʠʟʲ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭʲ ʩʣʦʝʚʲ, ʠʟʲ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʛʨʫʧʧʲ. ɺʩʸ ʦʥʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟiʝ ʠ ʨʘʟʩʣʦʝʥiʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ, ʠ 
ʯˍʤʲ ʚʳʰʝ ʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʪˍʤʲ ʨʝʟʯʝ ʠ ʟʘʤʢʥʫʪʝʝ ʦʥʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ, ʪˍʤʲ ʙʦʣˍʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʦʥʠ 
ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʚʲ ʙʦʨʴʙʫ. ʅʦ ʠ ʞʠʪʴ ʧʦʨʦʟʥʴ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪʲ. ʀʤʲ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʥʘʮiʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥiʝ ʚʲ ʯʝʤʲ-ʣʠʙʦ ʝʜʠʥʦʤʲ, ʥʠ ʩʲ ʯʲʤʲ ʥʝ ʚʨʘʞʜʫʶʱʝʤʲ, ʢʦ 
ʚʩˍʤʲ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʲ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʤʲ.
ʅʘʨʦʜʦʧʨʘʚʣʝʥiʝ ʧʨʦʙʫʝʪʲ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ ʚʲ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʭʲ. ʇʦʧʳʪʢʘ ʞʘʣʢʘʷ, 
ʙʳʩʪʨʦ ʪʝʨʧʷʱʘʷ ʢʨʫʰʝʥiʝ. ɺʤʝʩʪʦ ʝʜʠʥʝʥiʷ, ʦʥʘ ʧʝʨʝʥʝʩʣʘ ʚʲ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯiʝ ʚʣʘʩʪʠ ʚʩʶ 
ʚʨʘʞʜʫ, ʚʩʶ ʙʦʨʴʙʫ, ʢʘʢʘʷ ʪʦʣʴʢʦ ʝʩʪʴ ʚʲ ʥʘʮiʠ, ʠ ʯˍʤʲ ʣʫʯʰʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʠʜʝʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʪˍʤʲ ʙʦʣˍʝ ʧʦʟʦʨʥʳʷ ʨʳʥʦʯʥʳʷ ʩʮʝʥʳ ʧʝʨʝʥʦʩʷʪʩʷ ʚʲ ʮʝʥʪʨʲ 
ʚʣʘʩʪʠ; ʯˍʤʲ ʙʦʣˍʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʲ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚʲ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ, ʪˍʤʲ ʙʦʣˍʝ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥiʷ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʲ ʩʘʤʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʤʳʩʣʲ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʚʲ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥiʠ.
ɽʩʣʠ ʜʣʷ ʧʘʜʝʥiʷ ʠʜʝʠ ʤʦʥʘʨʭiʠ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠʩʴ ʚˍʢʘ, ʪʦ ʜʣʷ ʧʘʜʝʥiʷ ʠʜʝʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʥˍʩʢʦʣʴʢʠʭʲ ʜʝʩʷʪʠʣˍʪiʡ. ɺʩʝ ʧʨʦʙʳ ʙʳʣʠ ʩʜʝʣʘʥʳ. 
ɽʜʠʥʩʪʚʘ ʥˍʪʲ. ʀ ʚʦʪʲ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʷʚʠʣʘʩʴ ʚʲ ʤiʨʲ ʤʳʩʣʴ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʚʲ 
ʩʘʤʦʡ ʥʘʮiʠ ʪʫ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʝʪʲ ʞʘʣʢiʷ ʠ ʧʦʟʦʨʥʳʷ ʩʮʝʥʳ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʘʛʦ ʙʝʟʩʠʣiʷ. ʀʜʝʷ ʚʩʝʫʨʘʚʥʝʥiʷ ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪʲ ʚʝʩʴ ɿʘʧʘʜʲ. ɺʩʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ. ʊʘʢʲ ʛʣʘʩʠʣʘ ʩʥʘʯʘʣʘ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪiʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʣʘ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚʲ ʜʝʤʦʢʨʘʪiʶ ʩʦʮiʘʣʴʥʫʶ. ɺʩʝ ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʘʪʴ ʨʘʚʥʳʤʲ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʤʲ, 
ʙʝʟʲ ʨʘʟʣʠʯiʡ...
ɼʘ, ʪʦʛʜʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ ʙʳ ʝʜʠʥʩʪʚʦ. ʅʦ ʪʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪʲ ʪʘʢʞʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ 
ʩʤʝʨʪʴ. ʆʧʘʩʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʫʞʝ ʩʦʟʥʘʝʪʩʷ. ʅʦ ɿʘʧʘʜʲ ʥʝ ʚʠʜʠʪʲ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʫʪʠ ʠ ʩʲ 
ʣʠʭʦʨʘʜʦʯʥʦʶ ʧʦʩʧˍʰʥʦʩʪiʶ ʪʦʨʦʧʠʪʩʷ ʚʝʩʴ ʩʚʦʡ çʧʨʦʛʨʝʩʩʲè, ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʨʝʬʦʨʤʳ 
ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʞʜʝʪʲ ʠʭʲ ʧʦʩʣˍʜʥiʡ ʢʦʥʝʮʲ.
ɺʦʪʲ ʩʨʝʜʠ ʢʘʢʦʡ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʩʘʤʦʫʥʠʯʪʦʞʝʥiʷ ʫʚʠʜˍʣʲ ʤiʨʲ ʧʝʨʝʜʲ ʩʦʙʦʶ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III, ʘ ʩʲ ʥʠʤʲ ð ʠ ʩʤʳʩʣʲ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʘʛʦ ʠʤʲ ʠʜʝʘʣʘ.



ʉʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤˍʥiʡ ʧʘʜʘʝʪʲ ʧʨʠ ʦʜʥʦʤʲ ʚʟʛʣʷʜʝ ʥʘ ʵʪʦ ʚʝʣʠʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥiʝ! ʂʘʢʲ 
ʤʥʦʛʦ ʟʘʙʳʪʳʭʲ ʠʩʪʠʥʲ ʦʥʦ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʲ. ʄʦʥʘʨʭiʷ ð ʥʝ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʡ 
çʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʲè. ɼʠʢʪʘʪʫʨʘ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥiʝ ʥʘʟʨʝʚʰʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, 
ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʲ ʝʩʪʴ ʝʷ ʦʪʨʠʮʘʥiʝ. ʄʦʥʘʨʭiʷ ʚʲ ʩʚʦʝʤʲ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤʲ ʠʜʝʘʣʝ ʤʦʞʝʪʲ 
ʠʥʦʛʜʘ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʜˍʣʘʝʪʲ ʜʠʢʪʘʪʫʨʘ, ʤʦʞʝʪʲ, ʝʩʣʠ ʥʫʞʥʦ, ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʠ ʩʲ 
ʦʪʚʝʨʞʝʥiʝʤʲ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ. ʅʦ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʦʥʘ ʩʪʦʠʪʲ ʚʳʰʝ, ʯˍʤʲ ʢʘʢʘʷ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 
ʙʳʣʦ ʥʘʨʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ. ʄʦʥʘʨʭiʷ ʝʩʪʴ ʠʜʝʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥiʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʲ ʠ ʞʝʣʘʥiʡ ʚʳʩʰʝʡ 
ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʘʚʜʝ.
ɺʲ ʤʦʥʘʨʭiʠ ʥʘʮiʷ ʠʱʝʪʲ ʦʩʚʷʱʝʥiʷ ʚʩˍʭʲ ʧʨʦʷʚʣʝʥiʡ ʩʚʦʝʡ ʩʣʦʞʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʰʝʤʲ ʧʨʘʚʜʝ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʘ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʠʤˍʝʪʲ ʩʦʚʝʩʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝʩʝʪʲ ʦʪʚˍʪʲ ʧʝʨʝʜʲ ɹʦʛʦʤʲ. ʅʫʞʥʘ ʚʣʘʩʪʴ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʘʷ, ʠʙʦ ʚʩʷʢʦʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥiʝ ʚʣʘʩʪʠ ʮʘʨʷ ʣʶʜʴʤʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʣʦ ʙʳ ʝʛʦ ʦʪʲ 
ʦʪʚʝʪʘ ʧʝʨʝʜʲ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠ ʧʝʨʝʜʲ ɹʦʛʦʤʲ. ʆʢʨʫʞʘʝʤʳʡ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥiʷʤʠ, ʦʥʲ ʫʞʝ 
ʧʦʜʯʠʥʷʣʩʷ ʙʳ ʥʝ ʧʨʘʚʜʝ, ʘ ʪˍʤʲ ʠʣʠ ʠʥʳʤʲ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʲ, ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʟʝʤʥʦʡ ʩʠʣʝ.
ʆʜʥʘʢʦ, ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʩʪʴ ʨʝʰʝʥiʷ ʝʩʪʴ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʭiʠ, ʘ ʣʠʰʴ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚiʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʩʦʮiʘʣʴʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʚʩʶ ʠʭʲ ʚʨʘʞʜʫ ʠ 
ʙʦʨʴʙʫ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʢʲ ʩʦʛʣʘʰʝʥiʶ ʧʨʝʜʲ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʶ ʥʘʜʲ ʚʩʝʤʠ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʨʘʚʜʳ.
ɺʦʪʲ ʧʦʯʝʤʫ ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʠʜʝʘʣʘ ʠ ʧʨʠʰʝʣʲ ʚʲ ʤiʨʲ ʧʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʚʲ ʧʦʩʣˍʜʥiʝ ʜʥʠ 
ʚʩˍʤʲ ʤiʨʦʤʲ ʫʙʝʞʜʝʥiʶ, ʢʘʢʲ ʮʘʨʴ ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʤʠʨʘ. ʆʥʲ ʜʦʣʞʝʥʲ ʙʳʣʲ ʙʳʪʴ ʠʤʝʥʥʦ 
ʪʘʢʦʚʲ, ʠʙʦ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭiʠ ʠ ʩʦʩʪʦʠʪʲ ʚʲ ʧʨʠʤʠʨʷʶʱʝʡ ʩʠʣʝ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ.
ʅʝ ʣʦʤʘʝʪʲ ʤʦʥʘʨʭʲ ʩʦʮiʘʣʴʥʘʛʦ ʩʪʨʦʷ ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʲ ʦʥʲ ʥʠʢʘʢʠʭʲ ʨʘʟʣʠʯiʠ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʭʲ ʝʷ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟiʝʤʲ, ʥʝ ʫʧʨʘʟʜʥʷʝʪʲ ʥʠ ʚʝʣʠʢʘʛʦ, ʥʠ ʤʘʣʘʛʦ, ʥʦ ʚʩʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪʲ ʪʘʢʲ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʚʠʪiʝ ʚʩˍʭʲ ʩʣʦʝʚʲ,  ʚʛˍʭʲ ʛʨʫʧʧʲ, ʚʩˍʭʲ ʫʯʨʝʞʜʝʥiʡ ʥʠ ʚʲ 
ʯʝʤʲ ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʣʦ ʧʨʘʚʜʳ. ʀ ʵʪʠʤʲ ʦʥʲ ʜʘʝʪʲ ʥʘʮiʠ ʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʪʱʝʪʥʦ 
ʠʩʢʘʣʠ ʚʲ çʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝè, ʘ ʥʳʥˍ ʙʝʟʫʤʥʦ ʨʝʰʘʶʪʩʷ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʚʲ 
ʩʘʤʦʫʙiʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʫʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.
ʅʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʲ ʤʦʥʘʨʭʲ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ 
ʤʳʩʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ, ʥʝ ʦʪʨʠʮʘʝʪʲ ʦʥʲ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪʝ ʆʥʲ ʚʳʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ. ʆʥʲ ʜʘʥʲ ʥʝ ʜʣʷ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥiʷ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʥʦ ʜʣʷ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥiʷ. ɼʣʷ ʥʝʛʦ 
ʥˍʪʲ ʥʠ ʤʫʜʨʘʛʦ, ʥʠ ʛʣʫʧʘʛʦ, ʥʠ ʩʠʣʴʥʘʛʦ, ʥʠ ʙʝʟʩʠʣʴʥʘʛʦ, ʥʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʥʝ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ. ɼʣʷ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʧʨʘʚʜʘ. ʆʥʲ ʜʦʣʞʝʥʲ ʚʩʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʥʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʪʲ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʚʲ ʯʝʤʲ ʧʨʘʚʜʘ.
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʲ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʲ III ʧʦʢʘʟʘʣʲ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭiʷ ʚʲ ʵʪʦʤʲ ʠʩʪʠʥʥʦʤʲ ʩʫʱʝʩʪʚˍ 
ʩʚʦʝʤʲ ʥʝ ʝʩʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʝ, ʧʝʨʝʞʠʪʦʝ, ʩʦʚʤˍʩʪʠʤʦʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʲ ʦʜʥʠʤʲ ʢʘʢʠʤʲ-
ʣʠʙʦ ʬʘʟʠʩʦʤʲ ʨʘʟʚʠʪiʷ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʥʮʠʧʲ ʚʝʯʥʳʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʟʤʦʞʥʳʡ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ, ʚʳʩʰiʡ ʠʟʲ ʚʩˍʭʲ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭʲ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚʲ. ɽʩʣʠ ʵʪʦʪʲ ʧʨʠʥʮʠʧʲ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʥʘʮiʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥʲ, ʪʦ ʥʝ ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥiʶ ʝʷ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʘʜʝʥiʶ ʩʘʤʦʡ ʥʘʮiʠ. ʊʘʤʲ, ʛʜʝ ʣʶʜʠ ʭʦʪʷʪʲ ʞʠʪʴ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ, ʠʤʲ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚiʝ, ʠ ʦʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚʩʝʛʜʘ, ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.
ɹʫʜʫʯʠ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʨʘʚʜʳ, ʤʦʥʘʨʭiʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʙʝʟʲ ʨʝʣʠʛiʠ. ɺʥʝ ʨʝʣʠʛiʠ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʜʘʝʪʲ ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ ʠʣʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʲ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʥʘʨʭiʶ. ʊʦʣʴʢʦ ʢʘʢʲ ʦʨʫʜiʝ 
ʚʦʣʠ ɹʦʞiʝʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮʲ ʠʤˍʝʪʲ ʩʚʦʶ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʫʶ ʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʅʝ ʜʣʷ 



ʥʘʨʦʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʫʞʥʘ ʨʝʣʠʛiʷ ʚʲ ʤʦʥʘʨʭiʠ. ʅʘʨʦʜʲ ʜʦʣʞʝʥʲ ʚʝʨʦʚʘʪʴ ʚʲ ɹʦʛʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʞʝʣʘʪʴ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʷ ʧʨʘʚʜʝ; ʥʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʥʫʞʥʘ ʵʪʘ ʚˍʨʘ ʜʣʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʲ ʜˍʣˍ ʚʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʩʪʴ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʲ ʤʝʞʜʫ ɹʦʛʦʤʲ ʠ ʣʶʜʴʤʠ. ʅʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʲ ʥʠ ʚʲ ʯʝʤʲ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮʲ ʯʝʣʦʚˍʯʝʩʢʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʶ ʚʦʣʝʡ, ʥʦ 
ʦʥʲ ʥʝ ʠʤˍʝʪʲ ʠ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ, ʩʚʦʝʛʦ ʞʝʣʘʥiʷ. ʊʦʣʴʢʦ ʛʦʣʦʩʲ ʧʨʘʚʜʳ ɹʦʞiʝʡ ʩʣʫʰʘʝʪʲ 
ʦʥʲ ʚʲ ʩʦʚʝʩʪʠ ʩʚʦʝʡ. ɽʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚiʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʠʚʠʣʝʛiʷ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦʝ 
çʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥiʝè ʯʝʣʦʚˍʯʝʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʝʩʪʴ ʪʷʞʢiʡ ʧʦʜʚʠʛʲ, ʚʝʣʠʢʦʝ ʩʣʫʞʝʥiʝ, ʚʝʨʭʲ 
ʯʝʣʦʚˍʯʝʩʢʘʛʦ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥiʷ, çʢʨʝʩʪʲè, ʘ ʥʝ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥiʝ. ʇʦʩʝʤʫ-ʪʦ ʤʦʥʘʨʭiʷ 
ʧʦʣʫʯʘʝʪʲ ʩʚʦʡ ʧʦʣʥʳʡ ʩʤʳʩʣʲ ʪʦʣʴʢʦ ʚʲ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɽʱʝ ʠ ʥˍʪʲ ʙʫʜʫʱʘʛʦ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ, ʝʱʝ ʥʝ ʠʤˍʝʪʲ ʦʥʲ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ, ʩʚʦʝʛʦ ʞʝʣʘʥiʷ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʤʝʞʜʫ ʜʦʣʝʡ ʮʘʨʷ 
ʠʣʠ ʧʘʭʘʨʷ, ʘ ʫʞʝ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʝʤʫ ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪʲ ʩʝʙʷ ʠ ʚʦʟʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʢʨʝʩʪʲ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʅʝ ʧʦ ʞʝʣʘʥiʶ, ʥʝ ʧʦ ʧʨʠʟʚʘʥiʶ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʩʚʦʠʭʲ, ʘ ʧʦ ɹʦʞiʶ ʥʘʟʥʘʯʝʥiʶ 
ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʦʥʲ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥiʝ ʩʚʦʝ. ʀ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥʲ ʦʥʲ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʩʝʙʷ, ʝʩʣʠ ʣʠ ʫ ʥʝʛʦ ʩʠʣʳ, 
ʘ ʜʦʣʞʝʥʲ ʪʦʣʴʢʦ ʚˍʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ɹʦʛʲ ʠʟʙʨʘʣʲ, ʪʦ ʥˍʪʲ ʫʞʝ ʤʝʩʪʘ ʯʝʣʦʚˍʯʝʩʢʦʤʫ 
ʢʦʣʝʙʘʥiʶ.
ɺʦʪʲ ʚʲ ʢʘʢʦʤʲ ʚʝʣʠʯiʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥiʷ ʚʦʣʝ ɹʦʞiʝʡ ʜʘʝʪʩʷ ʦʩʚʷʱʝʥiʝ ʥʘʰʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʚʲ ʠʜʝʘʣʝ ʤʦʥʘʨʭiʠ.
ɺʲ ʪˍ ʵʧʦʭʠ, ʢʦʛʜʘ ʞʠʚʲ ʠ ʚʩʝʦʙʱʲ ʵʪʦʪʲ ʠʜʝʘʣʲ, ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʝʣʠʢʠʤʲ ʯʝʣʦʚˍʢʦʤʲ 
ʜʣʷ ʜʦʩʪʦʡʥʘʛʦ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥiʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʘʛʦ ʧʦʧʨʠʱʘ. ʅʝ ʚʩʝ ʚʦʠʥʳ ð ʛʝʨʦʠ, ʥʦ ʚʲ 
ʭʦʨʦʰʦ ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʘʨʤiʠ ʜʘʞʝ ʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚˍʢʲ ʥʘʭʦʜʠʪʲ ʩʠʣʳ ʛʝʨʦʡʩʢʠ 
ʧʦʙʝʞʜʘʪʴ ʠ ʛʝʨʦʡʩʢʠ ʫʤʠʨʘʪʴ. ʊʘʢʲ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤʲ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤʲ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪʲ ʵʧʦʭʘ 
ʜʝʤʦʨʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʟʘʙʚʝʥiʷ ʠʜʝʘʣʘ, ð ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʣʠʢiʡ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʲ ʤʦʞʝʪʲ ʚʦʩʢʨʝʰʘʪʴ ʝʛʦ 
ʚʲ ʩʝʨʜʮʘʭʲ ʣʶʜʩʢʠʭʲ. ɽʤʫ ʥʝʛʜˍ ʫʯʠʪʴʩʷ, ʠʙʦ ʚʩʝ ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʢʨʫʛʦʤʲ ʥʝ ʧʦʤʦʛʘʝʪʲ ʝʤʫ, ʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤˍʰʘʝʪʲ. ɺʩʝ ʦʥʲ ʜʦʣʞʝʥʲ ʧʦʯʝʨʧʥʫʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʲ ʩʝʙˍ ʩʘʤʦʤʲ, ʠ ʥʝ ʚʲ ʪʦʡ ʣʠʰʴ 
ʤˍʨˍ, ʢʘʢʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥiʷ ʜʦʣʛʘ, ʘ ʚʲ ʪʦʡ, ʢʘʢʘʷ ʥʫʞʥʘ ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʩʚˍʪʠʪʴ 
ʚʩʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʝ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢʘʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʧʦʤʦʱʴ ʤiʨʫ ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʣʫʞʝʥiʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʜʘʨʦʚʘʥiʝʤʲ ʈʦʩʩiʠ 13 ʣˍʪʲ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚiʷ? ʆʥʲ 
ʫʤʝʨʲ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ, ʪʦ ʢʘʢʫʶ ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʙʳ ʥʘʤʲ ʧʨʦʰʣʦʝ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚiʝ? ʅʦʩʠʪʝʣʴ ʠʜʝʘʣʘ ʧʦʩʳʣʘʝʪʩʷ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚiʝʤʲ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʝʛʦ, ʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʚʲ ʥʘʩʲ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥiʝ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʠʜʝʘʣʘ.
ɺʦʪʲ ʧʦʯʝʤʫ ʥʘʰʲ ʚʦʟʣʶʙʣʝʥʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭʲ, ʪʘʢʲ ʨʘʥʦ ʦʪʥʷʪʳʡ ʫ ʤiʨʘ, ʷʚʠʣʩʷ ʦʜʘʨʝʥʥʳʡ 
ʚʩˍʤʠ ʜʘʨʘʤʠ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʚʦ ʚʩʝʤʲ ʚʝʣʠʯiʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʘʷʪʝʣʴʥʘʛʦ ʦʙʨʘʟʘ. 
ɺʦʪʲ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʲ ʙʳʣʲ ʪʘʢʲ ʧʨʘʚʝʜʝʥʲ, ʙʳʣʲ ʪʘʢʠʤʲ ʧʨʠʤˍʨʥʳʤʲ ʩʳʥʦʤʲ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʪʘʢʠʤʲ ʠʜʝʘʣʴʥʦ ʯʠʩʪʳʤʲ ʯʝʣʦʚˍʢʦʤʲ. ʆʥʲ ʙʳʣʲ ʜʘʥʲ ʤiʨʫ ʪʘʢʠʤʲ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ, ʫʚʠʜʷ 
ʝʛʦ, ʫʞʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʙʦʣˍʝ ʥʝ ʟʘʙʳʣʠ ʝʛʦ...
ʉʤʝʨʪʴ ʝʩʪʴ ʤʠʥʫʪʘ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥiʷ ʚʩʷʢʘʛʦ ʟʝʤʥʦʛʦ ʚʝʣʠʯiʷ. ʅʦ ʜʣʷ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʠʜʝʘʣʘ ð 
ʵʪʦ ʤʦʤʝʥʪʲ ʨʦʞʜʝʥiʷ, ʧʦʩʣˍʜʥiʡ ʫʜʘʨʲ ʨˍʟʮʘ, ʩʦʟʜʘʶʱʘʛʦ ʜʣʷ ʥʘʩʲ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʳʡ 
ʦʙʨʘʟʲ. ʇʦʢʘ ʞʠʚʝʪʲ ʦʥʲ, ʤʳ ʚʩʝ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʤʲ, ʚʩʝ ʝʱʝ ʩʦʤʥʝʚʘʝʤʩʷ. ʅʦ ʚʦʪʲ 
ʜʦʨʠʩʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʧʦʩʣˍʜʥiʷ ʯʝʨʪʳ. ʉʧʘʜʘʝʪʲ ʩʲ ʥʘʰʠʭʲ ʛʣʘʟʲ ʟʘʩʪʠʣʘʶʱʘʷ ʠʭʲ ʯʝʰʫʷ. 
ʗʨʢʦ, ʦʩʣˍʧʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟʲ, ʥʦ ʥʝ ʫʩʧˍʝʤʲ ʝʱʝ ʤʳ ʠ 
ʚʩʢʨʠʢʥʫʪʴ ʦʪʲ ʚʦʩʪʦʨʛʘ, ʘ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʫʞʝ ʥˍʪʲ. ʈʘʩʢʨʳʣʩʷ ʚʝʩʴ ð ʠ ʫʰʝʣʲ ʪʫʜʘ ʛʜˍ 



ʞʠʚʝʪʲ
...ʚʲ ʚˍʯʥʳʭʲ ʠʜʝʘʣʘʭʲ
ʊʦ, ʯʪʦ ʩʤʝʨʪʥʳʤʲ ʚʲ ʜʦʣʷʭʲ ʤʘʣʳʭʲ
ʆʪʢʨʳʚʘʝʪʲ ɹʦʞʝʩʪʚʦ...
ʊʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳ ʠ ʪʷʞʢʠ ʵʪʠ ʚʝʣʠʢiʷ ʤʠʥʫʪʳ ʠʩʪʦʨiʠ. ʄʥʦʛʦ ʚˍʢʦʚʲ ʙʫʜʫʪʲ ʟʘʚʠʜʦʚʘʪʴ 
ʜʥʷʤʲ ʥʘʰʠʤʲ, ʘ ʥʘʤʲ ʩʘʤʠʤʲ ð ʪʘʢʲ ʪʷʞʢʦ, ʪʘʢʲ ʙʦʣʴʥʦ. ɿʘʯˍʤʲ ʠʩʯʝʟʲ ʦʥʲ? ɿʘʯˍʤʲ 
ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʤʲ ʤʳ ʦʢʨʫʞʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘʰʝʶ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥiʝʤʲ?
ɿʘʪˍʤʲ, ʯʪʦ ʥʘʛʨʘʜʘ ʝʤʫ ʙʫʜʝʪʲ ʜʘʥʘ ʥʝ ʥʘʤʠ, ʘ ʊˍʤʲ, ʂʪʦ ʧʦʩʣʘʣʲ ʝʛʦ. ɸ ʥʘʤʲ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʧʦʫʯʝʥiʝ, ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʚʝʣʠʢiʝ ʟʘʚˍʪʳ ʝʛʦ. ɺʲ ʚˍʨʥʦʩʪʠ ʟʘʚˍʪʘʤʲ ʝʛʦ ʜʦʣʞʥʳ ʤʳ ʠʩʢʘʪʴ 
ʚʳʨʘʞʝʥiʷ ʪˍʭʲ ʯʫʚʩʪʚʲ ʣʶʙʚʠ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʭʲ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʤʲ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʝʤʫ 
ʩʘʤʦʤʫ.

(çʄʦʩʢʦʚʩʢiʷ ʚˍʜʦʤʦʩʪʠè, ˉ298, 1894 ʛ.)

 

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʇʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʧʦ ʅ.ʀ. ʂʦʩʪʦʤʘʨʦʚ "ʈʫʩʩʢʘʷ ʀʩʪʦʨʠʷ", ʠʟʜ. "ʌʝʥʠʢʩ" 1995 ʛ.

ʂʥʷʟʴ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʚʷʪʦʡ

ʅʘʰʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʦ ʚʨʝʤʝʥʘʭ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʧʨʠʥʷʪʠʶ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʪʝʤʥʘ ʠ ʥʘʧʦʣʥʝʥʘ ʩʢʘʟʘʥʠʷʤʠ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʡ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʠ. ʕʪʦʤʫ ʧʨʠʯʠʥʦʶ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘʰʠ 
ʧʝʨʚʳʝ ʣʝʪʦʧʠʩʮʳ ʧʠʩʘʣʠ ʥʝ ʨʘʥʝʝ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XI ʚ. ʠ ʦ 
ʩʦʙʳʪʠʷʭ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʭ ʚ ʠʭ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ ʚ IX ʠ ʍ ʚʝʢʘʭ, ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʭ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʠʟʚʝʩʪʠʡ, ʥʝ ʠʤʝʣʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʠʟʫʩʪʥʳʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, 
ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʫ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʚʳʤʳʩʣʘʤ ʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤ. ʉ 
ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʚʩʝʤ ʩʝʚʝʨʥʳʤ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ, ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʧʨʦʯʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʩʥʦʚʳ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝʪ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʉ ʜʘʚʥʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʚʦʩʪʦʯʥʘʷ 
ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʥʘʩʝʣʝʥʘ ʥʘʨʦʜʘʤʠ 
ʧʣʝʤʝʥʠ ʯʫʜʩʢʦʛʦ ʠ ʪʶʨʢʩʢʦʛʦ, ʘ ʚ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ, ʢʨʦʤʝ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ʣʠʪʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʯʫʜʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʧʨʠʤʳʢʘʚʰʠʭ ʩʚʦʠʤʠ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʷʤʠ ʢ ʙʘʣʪʠʡʩʢʦʤʫ ʧʦʙʝʨʝʞʴʶ, ʞʠʣʠ ʩʣʘʚʷʥʝ ʧʦʜ ʨʘʟʥʳʤʠ 
ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʥʘʟʚʘʥʠʷʤʠ, ʜʝʨʞʘʩʴ ʙʝʨʝʛʦʚ ʨʝʢ: ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɼʚʠʥʳ, 
ɺʦʣʭʦʚʘ, ɼʥʝʧʨʘ, ʇʨʠʧʷʪʠ, ʉʦʞʠ, ɻʦʨʳʥʠ, ʉʪʳʨʠ, ʉʣʫʯʠ, ɹʫʛʘ, 
ɼʥʝʩʪʨʘ, ʉʫʜʳ, ɼʝʩʥʳ, ʆʢʠ ʩ ʠʭ ʧʨʠʪʦʢʘʤʠ. ʆʥʠ ʞʠʣʠ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤʠ 
ʦʙʱʠʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʩʚʦʝ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ -- 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʥʳʭ ʧʫʥʢʪʘʭ ʟʘʱʠʪʳ, ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
ʅʠʢʘʢʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʫʶʱʠʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʥʝ ʙʳʣʦ. 
ʇʨʠʟʥʘʢʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʤʳ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʝʤ. ʉʣʘʚʷʥʦ-ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʧʣʝʤʝʥʘ ʫʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʩʚʦʠʤʠ ʢʥʷʟʴʢʘʤʠ, ʚʝʣʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʤʝʣʢʠʝ 
ʚʦʡʥʳ ʠ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʳʣʠ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʩʝʙʷ ʚʟʘʠʤʥʦ ʠ ʦʙʱʠʤʠ 
ʩʠʣʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʯʘʩʪʦ ʙʳʣʠ ʧʦʢʦʨʷʝʤʳ. 
ʈʝʣʠʛʠʷ ʠʭ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʦʙʦʞʘʥʠʠ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʚ ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ ʤʳʩʣʷʱʝʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ ʟʘ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤʠ ʠ ʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʚ 
ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʠ ʩʦʣʥʮʫ, ʥʝʙʫ, ʚʦʜʝ, ʟʝʤʣʝ, ʚʝʪʨʫ, ʜʝʨʝʚʴʷʤ, ʧʪʠʮʘʤ, 
ʢʘʤʥʷʤ ʠ ʪ. ʧ. ʠ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʙʘʩʥʷʭ, ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʭ, ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʘʭ ʠ 
ʦʙʨʷʜʘʭ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʭ ʠ ʫʯʨʝʞʜʘʝʤʳʭ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʦʙʦʞʘʥʠʷ 
ʧʨʠʨʦʜʳ. ʀʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪʯʘʩʪʠ ʚʳʨʘʞʘʣʠʩʴ ʚ 
ʬʦʨʤʝ ʠʜʦʣʦʚ, ʥʦ ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʭʨʘʤʦʚ, ʥʠ ʞʨʝʮʦʚ; ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʠʭ ʨʝʣʠʛʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʠʤʝʪʴ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʠ 
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ʥʝʠʟʤʝʥʷʝʤʦʩʪʠ. ʋ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʥʝʷʩʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ; ʟʘʤʦʛʠʣʴʥʳʡ ʤʠʨ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʩʷ ʠʭ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʶ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝʤ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʘʢ 
ʯʪʦ ʚ ʪʦʤ ʤʠʨʝ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʟʜʝʰʥʝʤ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠ ʨʘʙʘʤʠ, 
ʜʨʫʛʠʝ ʛʦʩʧʦʜʘʤʠ. ʆʥʠ ʯʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʫʤʝʨʰʠʭ ʧʨʘʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʩʯʠʪʘʣʠ 
ʠʭ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʠʤ ʞʝʨʪʚʳ. ɺʝʨʠʣʠ ʦʥʠ ʪʘʢʞʝ ʚ 
ʚʦʣʰʝʙʩʪʚʦ, ʪ.ʝ. ʚ ʟʥʘʥʠʝ ʪʘʡʥʦʡ ʩʠʣʳ ʚʝʱʝʡ ʠ ʧʠʪʘʣʠ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʚʦʣʭʚʘʤ ʠ ʚʦʣʭʚʠʮʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʯʠʪʘʣʠ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʷʤʠ 
ʪʘʢʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ; ʩ ʵʪʠʤ ʩʚʷʟʳʚʘʣʦʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʫʝʚʝʨʥʳʭ ʧʨʠʝʤʦʚ, 
ʢʘʢ-ʪʦ, ʛʘʜʘʥʠʡ, ʰʝʧʪʘʥʠʡ, ʟʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʫʟʣʦʚ, ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ. 
ɺ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʙʳʣʘ ʚʝʣʠʢʘ ʚʝʨʘ ʚ ʪʘʡʥʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʩʣʦʚʘ, ʠ 
ʪʘʢʘʷ ʚʝʨʘ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ, ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ ʫ ʥʘʨʦʜʘ. ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ ʪʘʢʦʤʫ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʙʳʣʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠʭ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ ʫʤʝʣʦʩʪʠ. ʆʥʠ ʫʤʝʣʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʞʠʣʠʱʘ, ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʠʭ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʤʠ ʩʪʝʥʘʤʠ, ʨʚʘʤʠ ʠ 
ʟʝʤʣʷʥʳʤʠ ʥʘʩʳʧʷʤʠ, ʜʝʣʘʪʴ ʣʘʜʴʠ ʠ ʨʳʙʦʣʦʚʥʳʝ ʩʥʘʩʪʠ, 
ʚʦʟʜʝʣʳʚʘʪʴ ʟʝʤʣʶ, ʚʦʜʠʪʴ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʞʠʚʦʪʥʳʭ, ʧʨʷʩʪʴ, ʪʢʘʪʴ, 
ʰʠʪʴ, ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʪʴ ʢʫʰʘʥʴʷ ʠ ʥʘʧʠʪʢʠ - ʧʠʚʦ, ʤʝʜ, ʙʨʘʛʫ, - 
ʢʦʚʘʪʴ ʤʝʪʘʣʣʳ, ʦʙʞʠʛʘʪʴ ʛʣʠʥʫ ʥʘ ʜʦʤʘʰʥʶʶ ʧʦʩʫʜʫ; ʟʥʘʣʠ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʚʝʩʘ, ʤʝʨʳ, ʤʦʥʝʪʳ; ʠʤʝʣʠ ʩʚʦʠ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʝ 
ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ; ʥʘ ʚʦʡʥʫ ʭʦʜʠʣʠ ʩ ʤʝʪʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʢʦʧʴʷʤʠ, ʩʪʨʝʣʘʤʠ ʠ 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʤʝʯʘʤʠ. ɺʩʝ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʠʭ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʦʪ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʢ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ, ʧʦʜʚʠʛʘʷʩʴ ʚʧʝʨʝʜ ʦʯʝʥʴ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʥʦ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ 
ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʶ ʠʤʧʝʨʠʝʡ ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ʩ ʘʨʘʙʩʢʠʤ ɺʦʩʪʦʢʦʤ ʤʘʣʦ-ʧʦ-
ʤʘʣʫ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʣʘʚʷʥ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʀʟ 
ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʟʘʭʦʜʠʣʦ ʢ ʥʠʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ɺ ʧʦʣʦʚʠʥʝ IX ʚʝʢʘ 
ʨʫʩʩʢʠʝ, ʧʦʩʣʝ ʥʝʫʜʘʯʥʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʥʘ ɺʠʟʘʥʪʠʶ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʨʷ 
ʠʩʪʨʝʙʠʣʘ ʠʭ ʩʫʜʘ, ʧʨʠʥʷʣʠ ʢʨʝʱʝʥʠʝ, ʥʦ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʪʝʤ ʷʟʳʯʝʩʪʚʦ 
ʦʧʷʪʴ ʚʟʷʣʦ ʚʝʨʭ ʚ ʩʪʨʘʥʝ; ʦʜʥʘʢʦ ʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʣʫʞʠʣʠ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʚ ɻʨʝʮʠʠ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʪʘʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʝʛʦ ʚ ʩʚʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ. ɺ 
ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʍ ʚʝʢʘ ʢʠʝʚʩʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʆʣʴʛʘ ʧʨʠʥʷʣʘ ʩʚ. ʢʨʝʱʝʥʠʝ. 
ɺʩʝ ʵʪʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʙʳʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ. ʇʨʠ 
ʢʥʷʟʴʷʭ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʈʶʨʠʢʦʚʘ ʜʦʤʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʦ ʧʦʣʥʦʝ 
ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦ. ʆʥʠ ʦʙʣʘʛʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʜʘʥʴʶ ʠ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʜʯʠʥʷʷ ʠʭ ʩʝʙʝ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʠ; ʥʦ ʠʭ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʝʣʘ ʥʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʘ ʥʘʝʟʜʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠʣʠ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʠ ʯʝʨʪʳ. ʆʥʠ 
ʦʢʨʫʞʘʣʠ ʩʝʙʷ ʜʨʫʞʠʥʦʶ, ʰʘʡʢʦʶ ʫʜʘʣʴʮʦʚ, ʞʘʜʥʳʭ ʢ ʛʨʘʙʝʞʫ ʠ 
ʫʙʠʡʩʪʚʘʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʠʟ ʦʭʦʪʥʠʢʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʧʣʝʤʝʥ ʨʘʪʴ ʠ ʜʝʣʘʣʠ 
ʥʘʙʝʛʠ ʥʘ ʩʦʩʝʜʝʡ - ʥʘ ʦʙʣʘʩʪʠ ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʥʘ 
ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʨʠʢʘʩʧʠʡʩʢʠʝ ʠ ʟʘʢʘʚʢʘʟʩʢʠʝ. ʎʝʣʴ ʠʭ ʙʳʣʘ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʜʦʙʳʯʠ. ʉ ʪʝʤ ʞʝ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʦʥʠ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʠ ʢ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ: ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʨʠʩʫʞʜʘʣʠʩʴ ʧʣʘʪʠʪʴ ʜʘʥʴ; ʠ ʯʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩ ʥʠʭ ʙʨʘʪʴ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʙʨʘʣʠ; ʟʘ ʵʪʫ ʜʘʥʴ 
ʙʨʘʚʰʠʝ ʝʝ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʥʘ ʩʝʙʷ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ 
ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʳʛʦʜʫ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ 



ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʥʷʟʴʷ ʠ ʠʭ ʜʨʫʞʠʥʥʠʢʠ, ʠʤʝʷ ʚ ʚʠʜʫ ʪʦʣʴʢʦ ʜʘʥʴ ʠ 
ʜʦʙʳʯʫ, ʥʝ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʚʚʦʜʠʪʴ ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʞʠʟʥʴ ʧʣʘʪʠʚʰʠʭ 
ʜʘʥʴ, ʣʦʤʘʪʴ ʠʭ ʦʙʳʯʘʠ, ʠ ʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʩʪʨʦʝʤ, 
ʣʠʰʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʜʘʚʘʣʠ ʜʘʥʠ ʠ ʧʦʙʦʨʳ. 

ʊʘʢʦʡ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʡ ʩʢʣʘʜ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ ʩ 
ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ ʠʟ ɺʠʟʘʥʪʠʠ - ʩʘʤʦʡ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʜʝʨʞʘʚʳ -ʧʝʨʝʰʣʠ ʢ ʥʘʤ ʢʘʢ ʧʦʥʷʪʠʷ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʪʘʢ ʠ ʥʘʯʘʣʘ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʨʠʥʷʪʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʙʳʣʦ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ, ʦʙʥʦʚʠʚʰʠʤ ʠ ʦʞʠʚʦʪʚʦʨʠʚʰʠʤ ʈʫʩʴ ʠ ʫʢʘʟʘʚʰʠʤ ʝʡ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʜʦʨʦʛʫ. 

ʕʪʦʪ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʤ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ 
ʉʚʷʪʦʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʚʝʣʠʢʠʤ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ ʞʠʟʥʴ 
ʝʛʦ ʥʘʤ ʤʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʷʭ ʠ ʣʝʪʦʧʠʩʠ, ʩʦʦʙʱʘʶʱʠʝ ʝʛʦ 
ʠʩʪʝʨʠʶ, ʧʝʨʝʜʘʶʪ ʥʝʤʘʣʦ ʪʘʢʠʭ ʯʝʨʪ, ʚ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ, ʯʝʤ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠʭ ʥʘ ʚʝʨʫ. ʆʪʢʠʜʳʚʘʷ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʤʳ ʦʛʨʘʥʠʯʠʤʩʷ 
ʢʦʨʦʪʢʠʤʠ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʩʢʫʜʦʩʪʠ, ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʫʶ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʙʳʣ ʩʳʥʦʤ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ, ʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣ ʧʦʭʦʜ ʥʘ ʭʘʟʘʨ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʚ ʶʛʦ-
ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʟʷʣ ʠʭ ʛʦʨʦʜ ʉʘʨʢʝʣ-ʥʘ-ɼʦʥʫ, ʧʦʙʝʜʠʣ 
ʧʨʠʢʘʚʢʘʟʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ: ʷʩʦʚ ʠ ʢʘʩʦʛʦʚ, ʟʘʚʦʝʚʘʣ ɹʦʣʛʘʨʠʶ ʥʘ 
ɼʫʥʘʝ, ʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʦʩʣʝ ʫʧʦʨʥʦʡ ʟʘʱʠʪʳ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʝʝ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ʅʘ ʚʦʟʚʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ ʠʟ ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʚ ʈʫʩʴ ʦʥ 
ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʧʝʯʝʥʝʛʘʤʠ, ʥʘʨʦʜʦʤ ʪʶʨʢʩʢʦʛʦ ʧʣʝʤʝʥʠ. ɹʫʜʫʯʠ ʝʱʝ ʚ 
ʜʝʪʩʢʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʙʳʣ ʧʨʠʟʚʘʥ ʥʦʚʛʦʨʦʜʮʘʤʠ ʥʘ ʢʥʷʞʝʥʠʝ 
ʠ ʫʝʭʘʣ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʜʷʜʝʡ ɼʦʙʨʳʥʝʡ, ʙʨʘʪʦʤ ʝʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠ ʄʘʣʫʰʠ, ʢʣʶʯʥʠʮʳ ʝʛʦ ʙʘʙʢʠ ʆʣʴʛʠ. ʇʦ ʩʤʝʨʪʠ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ 
ʤʝʞʜʫ ʜʝʪʴʤʠ ʝʛʦ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʠʝ. ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʗʨʦʧʦʧʢ 
ʫʙʠʣ ʙʨʘʪʘ ʩʚʦʝʛʦ ʜʨʝʚʣʷʥʩʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʆʣʝʛʘ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʩʦ ʩʚʦʠʤ 
ʜʷʜʝʡ ʫʙʝʞʘʣ ʚ ʐʚʝʮʠʶ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ ʩ ʯʫʞʝʟʝʤʥʦʡ 
ʨʘʪʴʶ. ɺʨʘʞʜʘ ʫ ʥʠʭ ʩ ʗʨʦʧʦʣʢʦʤ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʦʯʴ ʢʥʷʟʷ 
ʧʦʣʦʮʢʦʛʦ ʈʦʛʘʝʜʴ, ʨʫʢʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʩʠʣ ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʦʪʢʘʟʘʣʘ ʝʤʫ 
ʪʘʢʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʅʝ ʭʦʯʫ ʨʘʟʫʪʴ (ʨʘʟʫʪʴ ʞʝʥʠʭʘ - ʦʙʨʷʜ 
ʩʚʘʜʝʙʥʳʡ; ʨʘʟʫʪʴ ʚʤʝʩʪʦ - ʚʳʡʪʠ ʟʘʤʫʞ) ʩʳʥʘ ʨʘʙʳ". ʧʦʧʨʝʢʥʫʚ 
ʝʛʦ ʥʠʟʦʩʪʴʶ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʤʘʪʝʨʠ, ʠ ʩʦʙʠʨʘʣʘʩʴ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʟʘ 
ʗʨʦʧʦʣʢʘ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʟʘʚʦʝʚʘʣ ʇʦʣʦʮʢ, ʫʙʠʣ ʈʦʛʚʦʜʦʜʘ, ʧʦʣʦʮʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ, ʠ ʞʝʥʠʣʩʷ ʥʘʩʠʣʴʥʦ ʥʘ ʈʦʛʥʝʜʠ. ɺʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ ʦʥ ʦʚʣʘʜʝʣ 
ʂʠʝʚʦʤ ʠ ʫʙʠʣ ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʗʨʦʧʦʣʢʘ. ʃʝʪʦʧʠʩʝʮ ʥʘʰ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪ 
ʚʦʦʙʱʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʞʝʩʪʦʢʠʤ, ʢʨʦʚʦʞʘʜʥʳʤ ʠ ʞʝʥʦʣʶʙʠʚʳʤ; ʥʦ ʤʳ ʥʝ 
ʤʦʞʝʤ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʪʘʢʦʤʫ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ 



ʣʝʪʦʧʠʩʝʮ ʩ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ ʭʦʯʝʪ ʥʘʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ-ʷʟʳʯʥʠʢʘ ʢʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʯʝʨʥʳʭ ʢʨʘʩʦʢ, ʯʪʦʙʳ ʪʝʤ ʷʨʯʝ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ 
ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʢʨʝʱʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʚ ʪʦʛʦ ʞʝ 
ʢʥʷʟʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʚʝʪʣʦʤ ʚʠʜʝ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. 

ʉ ʙʦʣʴʰʝʶ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʙʫʜʫʯʠ ʝʱʝ ʷʟʳʯʥʠʢʦʤ, ʙʳʣ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʤ ʙʦʣʴʰʦʛʦ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʢʘʢ ʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ 
ʩʚʦʠʭ ʚʣʘʜʝʥʠʡ, ʪʘʢ ʠ ʦʙ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʥʠʤʠ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʥ ʧʦʚʝʣʝʚʘʣ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝʡ - ʙʝʨʝʛʘʤʠ ʨʝʢ: 
ɺʦʣʭʦʚʘ, ʅʝʚʳ, ʄʝʪʳ, ʃʫʧʘ, - ʟʝʤʣʝʡ ʙʝʣʦʟʝʨʩʢʦʡ, ʟʝʤʣʝʡ 
ʨʦʩʪʦʚʩʢʦʡ, ʟʝʤʣʝʡ ʩʤʦʣʝʥʩʢʦʡ ʚ ʚʝʨʭʦʚʴʷʭ ɼʥʝʧʨʘ ʠ ɺʦʣʛʠ, 
ʟʝʤʣʝʡ ʧʦʣʦʮʢʦʡ ʥʘ ɼʚʠʥʝ, ʟʝʤʣʝʡ ʩʝʚʝʨʩʢʦʡ ʧʦ ɼʝʩʥʝ ʠ ʉʝʤʠ, 
ʟʝʤʣʝʡ ʧʦʣʷʥ ʠʣʠ ʢʠʝʚʩʢʦʡ, ʟʝʤʣʝʡ ʜʨʝʚʣʷʥʩʢʦʡ (ʚʦʩʪʦʯʥʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ɺʦʣʳʥʠ) ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʪʘʢʞʝ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ɺʦʣʳʥʴʶ. ʈʘʜʠʤʠʯʠ, ʞʠʚʰʠʝ 
ʥʘ ʉʦʞʠ, ʠ ʚʷʪʠʯʠ, ʞʠʪʝʣʠ ʙʝʨʝʛʦʚ ʆʢʠ ʠ ʝʝ ʧʨʠʪʦʢʦʚ, ʭʦʪʝʣʠ 
ʦʪʣʦʞʠʪʴʩʷ ʦʪ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʘ ʠ ʙʳʣʠ ʫʢʨʦʱʝʥʳ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʧʦʜʯʠʥʠʣ 
ʜʘʥʠ ʜʘʞʝ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʭ ʷʪʚʷʛʦʚ, ʧʦʣʫʜʠʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʞʠʚʰʠʡ ʚ ʣʝʩʘʭ ʠ 
ʙʦʣʦʪʘʭ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʛʨʦʜʥʝʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ʅʝ ʜʦʣʞʥʦ ʦʜʥʘʢʦ ʜʫʤʘʪʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʠʤʝʣʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ: ʦʥʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʦʩʴ ʩʦʙʠʨʘʥʠʝʤ ʜʘʥʠ, ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʝʝ, ʠ 
ʪʘʢʦʝ ʩʦʙʠʨʘʥʠʝ ʠʤʝʣʦ ʚʠʜ ʛʨʘʙʝʞʘ. ʉʘʤ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʫʢʨʝʧʠʣʩʷ ʚ 
ʂʠʝʚʝ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʯʫʞʝʟʝʤʮʝʚ - ʩʢʘʥʜʠʥʘʚʦʚ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʫ ʥʘʩ 
ʚʘʨʷʛʘʤʠ, ʠ ʨʦʟʜʘʣ ʠʤ ʛʦʨʦʜʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤʠ 
ʜʨʫʞʠʥʘʤʠ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʜʘʥʠ ʩ ʞʠʪʝʣʝʡ. 

ɺ 988 ʛʦʜʫ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʧʨʠʥʷʣ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ. ʆʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʵʪʦʤʫ ʩʦʙʳʪʠʶ ʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʝ ʝʛʦ, 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʩ ʙʘʩʥʦʩʣʦʚʥʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʠʟʫʩʪʥʳʤ ʧʨʝʜʘʥʠʷʤ, ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʤ ʫʞʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʧʫʩʪʷ ʧʦʩʣʝ ʦʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ. ɼʦʩʪʦʚʝʨʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, 
ʯʪʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʢʨʝʩʪʠʣʩʷ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʙʨʘʢ ʩ 
ʛʨʝʯʝʩʢʦʶ ʮʘʨʝʚʥʦʡ ɸʥʥʦʶ, ʩʝʩʪʨʦʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ: ɺʘʩʠʣʠʷ ʠ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. ʂʨʝʱʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʦ ʚʩʝʤ ʚʝʨʦʷʪʠʷʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ 
ʂʦʨʩʫʥʝ, ʠʣʠ ʍʝʨʩʦʥʝʩʝ, ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʥʘ ʶʛʦ-ʟʘʧʘʜʥʦʤ ʙʝʨʝʛʫ 
ʂʨʳʤʘ; ʠ ʦʪʪʫʜʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʧʨʠʚʝʟ ʚ ʂʠʝʚ ʧʝʨʚʳʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ. ɺ 
ʂʠʝʚʝ ʦʥ ʢʨʝʩʪʠʣ ʩʚʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʠ ʥʘʨʦʜ. ɾʠʪʝʣʠ ʙʝʟ ʷʚʥʦʛʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʨʝʩʪʠʣʠʩʴ ʚ ɼʥʝʧʨʝ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʂʠʝʚʝ ʫʞʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʦ ʙʳʣʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʪʘʤ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʘ 
ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ ʞʨʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ ʨʘʟʲʷʩʥʠʣʦ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʩ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣʦ ʙʳ ʪʦʣʧʫ ʢ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʶ. ʉʘʤʦʝ ʜʨʝʚʥʝʝ ʨʫʩʩʢʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʝ ʷʟʳʯʝʩʪʚʦ ʥʝ 
ʠʤʝʣʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʦʙʱʝʛʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʚ ʩʤʳʩʣʝ 



ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʠʟ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʩʫʝʚʝʨʠʡ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝ ʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʣʝʛʢʦ 
ʫʞʠʚʘʣʠʩʴ ʩ ʥʘʨʫʞʥʳʤ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʚʩʪʫʧʘʣʦ ʚ ʥʦʚʫʶ ʚʝʨʫ ʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦ ʦʙʨʷʜ ʢʨʝʱʝʥʠʷ, ʥʝʧʦʥʠʤʘʷ ʯʪʦ 
ʜʝʣʘʝʪ. ɹʦʨʴʙʘ ʷʟʳʯʝʩʪʚʘ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦʤ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʚ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʠ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʝʤʦʚ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʷʟʳʯʝʩʢʠʭ ʩʫʝʚʝʨʠʡ; ʪʘʢʘʷ ʙʦʨʴʙʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʤʥʦʛʠʝ 
ʚʝʢʘ ʧʦʩʣʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ: ʥʦ ʦʥʘ ʥʝ ʤʝʰʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʢʨʝʱʝʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʥ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʥʠʯʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʦʛʦ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ ʝʛʦ ʩʤʳʩʣʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠ ʜʣʷ 
ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʦʪʢʨʳʚʘʣʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʝʪ ʥʦʚʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ. 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝʤ ʚʝʨʳ, ʢʨʝʩʪʠʣ 
ʥʘʨʦʜ ʧʦ ʟʝʤʣʷʤ, ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤ ʝʤʫ, ʩʪʨʦʠʣ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʘʟʥʘʯʘʣ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʂʠʝʚʝ ʦʥ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʚ. ɺʘʩʠʣʠʷ ʠ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ "ɼʝʩʷʪʠʥʥʫʶ", ʥʘʟʚʘʥʥʫʶ ʪʘʢ 
ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʢʥʷʟʴ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʪʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʠ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʝʝ ʜʝʩʷʪʫʶ ʯʘʩʪʴ ʢʥʷʞʝʩʢʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚ. ɼʣʷ ʧʨʦʯʥʦʛʦ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʥʦʚʦʧʨʠʥʷʪʦʡ ʚʝʨʳ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʚʦʟʥʘʤʝʨʠʣʩʷ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴ ʢʥʠʞʥʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʠ ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʚ ʂʠʝʚʝ ʠ ʚ 
ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʥʘʙʠʨʘʪʴ ʫ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʦʤʦʭʦʟʷʝʚ 
ʜʝʪʝʡ ʠ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʠʭ ʚ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʛʨʘʤʦʪʝ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘ ʈʫʩʠ, 
ʚ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʣʝʪ ʜʚʘʜʮʘʪʴ, ʚʦʟʨʦʩʣʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ, ʧʦ 
ʫʨʦʚʥʶ ʩʚʦʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ ʠ ʧʦ ʢʨʫʛʦʟʦʨʫ ʩʚʦʠʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʜʘʣʝʢʦ 
ʰʘʛʥʫʚʰʠʭ ʚʧʝʨʝʜ ʦʪ ʪʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʠʭ 
ʨʦʜʠʪʝʣʠ; ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʷʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʘʤʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʚʰʝʡ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʨʝʣʠʛʠʝʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʙʦʨʮʘʤʠ ʟʘ ʥʘʯʘʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ. ʕʪʘ ʦʜʥʘ ʯʝʨʪʘ ʫʞʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: ʦʥ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʣ ʩʘʤʳʡ ʚʝʨʥʳʡ ʧʫʪʴ ʢ ʧʨʦʯʥʦʤʫ 
ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʶ ʥʘʯʘʣ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʝʣ ʧʨʠʚʠʪʴ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʦʣʫʜʠʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ; ʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʩʚʦʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʤʳʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ. ʃʝʪʦʧʠʩʝʮ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʤʘʪʝʨʠ, 
ʦʪʧʫʩʢʘʷ ʜʝʪʝʡ ʚ ʰʢʦʣʳ, ʧʣʘʢʘʣʠ ʦ ʥʠʭ, ʢʘʢ ʦ ʤʝʨʪʚʳʭ. 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʧʦʩʣʝ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʙʣʘʛʦʜʫʰʥʳʤ. 
ʇʨʦʥʠʢʥʫʪʳʡ ʜʫʭʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ, ʦʥ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʜʘʞʝ ʢʘʟʥʠʪʴ 
ʟʣʦʜʝʝʚ, ʠ ʭʦʪʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʙʳʣʦ ʥʘ ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʷ 
ʢʦʨʩʫʥʩʢʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʚ ʂʠʝʚʝ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ, 
ʩ ʩʦʚʝʪʘ ʙʦʷʨ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʩʪʘʨʮʝʚ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʥʝʞʥʦʶ ʧʝʥʝʶ - ʚʠʨʦʶ, ʧʦ ʩʪʘʨʳʤ ʦʙʳʯʘʷʤ, 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʤʥʦʞʝʥʠʶ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʚʦʡʩʢʘ. 

ʉʦʭʨʘʥʷʷ ʧʣʝʤʝʥʥʫʶ ʩʣʘʚʷʥʩʢʫʶ ʚʝʩʝʣʦʩʪʴ, ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʧʨʠʤʠʨʷʣ ʝʝ ʩ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ. ʆʥ ʣʶʙʠʣ ʧʠʨʳ ʠ 



ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʧʠʨʦʚʘʣ ʥʝ ʩ ʦʜʥʠʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʙʦʷʨʘʤʠ, ʘ ʭʦʪʝʣ 
ʜʝʣʠʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤʠ ʫʪʝʭʘʤʠ ʩʦ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʦʤ - ʠ ʩ ʩʪʘʨʳʤʠ ʠ ʤʘʣʳʤʠ; 
ʦʥ ʦʪʧʨʘʚʣʷʣ ʧʠʨʰʝʩʪʚʘ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʙʦʣʴʰʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ ʠʣʠ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʦʩʚʷʱʝʥʠʷ ʮʝʨʢʚʝʡ (ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʦ 
ʧʘʤʷʪʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ). ʆʥ ʩʦʟʳʚʘʣ ʥʘʨʦʜ ʦʪʦʚʩʶʜʫ, ʢʦʨʤʠʣ, ʧʦʠʣ 
ʚʩʝʭ ʧʨʠʰʝʜʰʠʭ, ʨʘʟʜʘʚʘʣ ʥʝʠʤʫʱʠʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ 
ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʯʝʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʘʤʠ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʷʚʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʢʥʷʞʠʡ ʜʚʦʨ, ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ ʨʘʟʚʦʟʠʪʴ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʧʠʱʫ ʠ ʧʠʪʴʝ. ʅʦ 
ʪʘʢʦʝ ʤʠʨʥʦʝ ʧʨʝʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʤʝʰʘʣʦ ʝʤʫ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʚʦʝʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʚʨʘʛʦʚ. ʊʦʛʜʘ ʢʠʝʚʩʢʫʶ ʈʫʩʴ ʙʝʩʧʦʢʦʠʣʠ ʧʝʯʝʥʝʛʠ, 
ʥʘʨʦʜ ʢʦʯʝʚʦʡ ʠ ʥʘʝʟʜʥʠʯʝʩʢʠʡ. ʋʞʝ ʦʢʦʣʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʥʘʧʘʜʘʣʠ ʦʥʠ 
ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʨʘʡ ʠ ʧʨʠ ʦʪʮʝ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ 
ʯʫʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝ ʚʟʷʣʠ ʂʠʝʚ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʦʪʨʘʟʠʣ ʠʭ ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ ʠ, 
ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʢʘʢ ʦʙ ʫʤʥʦʞʝʥʠʠ ʨʘʪʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʪʘʢ ʠ ʦʙ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʠ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʢʨʘʝ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʤ ʂʠʝʚʫ, ʥʘʩʝʣʷʣ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʠʤ 
ʧʦ ʙʝʨʝʛʘʤ ʉʫʣʳ, ʉʪʨʫʛʥʳ, ʊʨʫʙʝʞʘ, ɼʝʩʥʳ ʛʦʨʦʜʘ ʠʣʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʥʳʝ 
ʤʝʩʪʘ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʮʘʤʠ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʦ-
ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭ, ʥʦ ʠ ʯʫʜʩʢʠʭ. ɺ 992 ʛʦʜʫ ʦʥ ʦʪʥʷʣ ʫ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʦʣʷ ʯʝʨʚʝʥʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʳʥʝʰʥʶʶ ɻʘʣʠʧʠʶ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣ ʢ ʈʫʩʠ 
ʵʪʦʪ ʢʨʘʡ, ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʡ ʭʦʨʚʘʪʘʤʠ, ʚʝʪʚʴʶ ʨʫʩʩʢʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ 
ʧʣʝʤʝʥʠ. 

ʇʝʨʝʜ ʢʦʥʮʦʤ ʞʠʟʥʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʧʦʥʝʩ ʩʠʣʴʥʦʝ ʦʛʦʨʯʝʥʠʝ: ʩʳʥ ʝʛʦ 
ʗʨʦʩʣʘʚ ʦʢʘʟʘʣ ʥʝʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʦʪʮʫ ʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʠʜʪʠ ʥʘ 
ʥʝʛʦ. "ʊʝʨʝʙʠʪʝ ʧʫʪʴ ʠ ʤʦʩʪʠʪʝ ʤʦʩʪʳ", ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ ʦʥ; ʥʦ ʩʤʝʨʪʴ 
ʟʘʩʪʠʛʣʘ ʝʛʦ ʚ ʵʪʠʭ ʩʙʦʨʘʭ. ʆʥ ʫʤʝʨ 15 ʠʶʣʷ 1015 ʛʦʜʘ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʧʦʜʛʦʨʦʜʥʦʤ ʩʝʣʝ ɹʝʨʝʩʪʦʚʝ. 

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ 
(ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʧʠʩʴʤʘ, ʜʥʝʚʥʠʢʠ, ʤʝʤʫʘʨʳ, 

ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʪʨʫʜʳ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ) 

ɺʩʪʫʧʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʷ ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚʘ
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ʈʳʮʘʨʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ (ʯʝʨʪʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I) 

ɻʣʘʚʘ I. ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ 

ɻʣʘʚʘ II. ʆʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʣʠʮʘ. ɿʘʧʠʩʢʠ, ʨʝʯʠ, ʤʘʥʠʬʝʩʪʳ 

ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʠʭ ʛʦʜʘʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʉʦʯʠʥʝʥʠʝ ɺ.ʂ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦ ʄʘʨʢʝ-ɸʚʨʝʣʠʠ 
ɿʘʧʠʩʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ʈʝʯʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʤ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ ʚ 
1844 ʛ. 
ɿʘʧʠʩʢʠ ʠʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦ ʧʨʫʩʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʄʘʥʠʬʝʩʪ 14 ʤʘʨʪʘ 1848 ʛ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʝʛʦ ʨʝʯʠ ʢ ʜʝʧʫʪʘʪʘʤ ʩ.-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, 21 ʤʘʨʪʘ 1848 ʛ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ 
ɿʘʧʠʩʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦ ʚʦʡʥʝ ʩ ʊʫʨʮʠʝʶ 
ɺʦʟʟʚʘʥʠʝ 7 ʘʧʨʝʣʷ 1854 ʛ. 
ʄʘʥʠʬʝʩʪ 11 ʘʧʨʝʣʷ 1854 ʛ. 
ʇʠʩʴʤʘ 

ɻʣʘʚʘ III. ʉ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 

ʅ.ʐʠʣʴʜʝʨ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʝʨʚʳʡ 
ʅ. ʊʘʣʴʙʝʨʛ. "ʏʝʣʦʚʝʢ ʚʧʦʣʥʝ ʨʫʩʩʢʠʡ" 
ʄ. ɿʘʣʝʚʩʢʠʡ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʝʛʦ ʵʧʦʭʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅ. ɹʝʥʫʘ, ʅ. ʃʘʥʩʝʨʝ. ɼʚʦʨʮʦʚʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ʌ.ɸ. ɹʨʝʜʠʭʠʥ. ʇʘʤʷʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ɿʘʧʠʩʢʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʇʦʛʦʜʠʥʘ 7 ʜʝʢʘʙʨʷ 1853 ʛ. 
ɺ.ʆ. ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ. ʃʝʢʮʠʷ LXXXV. ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ɺ.ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ. ʇʘʤʷʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I 

ɻʣʘʚʘ IV. ʉʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ 

ʀʟ ʧʠʩʴʤʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II ʢʥʷʟʶ ɸ.ʄ. ɻʦʣʠʮʳʥʫ ʦʪ 7 ʠʶʣʷ 
1796 ʛ. 
ʇ.ʄ. ɼʘʨʘʛʘʥ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘ. 1817 - 1819 ʛʛ. 
ɻʝʥ. ɺ.ʀ. ʌʝʣʴʢʥʝʨ. 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʨʠ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ. ʇʦ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷʤ ʄ. ʄ. ʌʦʢʘ - ɸ. ʍ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ 
ɺ.ʊ. ʇʣʘʢʩʠʥʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʍʦʣʝʨʘ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ 1830. ʈʘʩʩʢʘʟ ʦʯʝʚʠʜʮʘ 
ʌʝʜʦʨ ɻʣʠʥʢʘ. ʆ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʆʨʣʝ 
ɸʨʭʠʤ. ʌʦʪʠʡ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚ ʖʨʴʝʚʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ 



ɸ.ɸ. ʄʘʨʠʥ. ʂʘʜʝʪ ʦʙ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I 
ʌʨʘʛʤʝʥʪ ʠʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʘʪʘʤʘʥʘ ʚʦʡʩʢʘ ɼʦʥʩʢʦʛʦ ʄ.ɻ. ɺʣʘʩʦʚʘ 
ʀʟ ʟʘʧʠʩʦʢ ʛʨʘʬʘ ɸ.ʍ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ ʚ 1837 ʛʦʜʫ 
ʅ. ʆʞʝ-ʜʝ ɼʘʥʢʫʨ. ɺ ʜʚʫʭ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘʭ 
ɻʨ. ʌ.ʇ. ʊʦʣʩʪʦʡ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʚ 
1839 ʛ. 
ʄ. ʉʦʢʦʣʦʚʩʢʠʡ. ʂ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ɸ. ʉʦʢʦʣʦʚʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʝʨʚʳʡ ʠ ʚʘʩʠʣʴʢʦʚʳʝ ʜʫʨʘʯʝʩʪʚʘ 
ɸ.ɺ. ʕʚʘʣʴʜ. ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʦʙ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I 
ʌ.ɸ. ɹʫʨʜʠʥ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʘʨʪʠʩʪʘ ʦʙ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ 
ʇʦʩʝʱʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I ʠʩʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʚ 1842 
ʛ. 

ʉʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚʝ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

ʈʳʮʘʨʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ
(ʯʝʨʪʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I)

ɻʝʛʝʣʴ ʟʘʤʝʪʠʣ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʚ ʛʦʣʦʚʝ ʥʝʪ ʠʜʝʠ, ʪʦ ʛʣʘʟʘ ʥʝ 
ʚʠʜʷʪ ʬʘʢʪʦʚ. ʇʝʨʝʬʨʘʟʠʨʫʷ ʵʪʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʝ ʤʦʞʥʦ ʩ ʥʝʤʝʥʴʰʝʡ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʯʨʝʟʤʝʨʥʘʷ ʫʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ 
ʜʘʞʝ ʦʜʝʨʞʠʤʦʩʪʴ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʠʜʝʝʡ (ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ, 
ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʡ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʢʣʘʩʩʦʚʦʡ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʪ. ʧ.) ʪʘʢʞʝ ʜʝʣʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʠʣʠ ʬʠʣʦʩʦʬʘ, ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʠʣʠ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘ ʩʣʝʧʳʤʠ ʢ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʝʡ ʬʘʢʪʘʤ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʤʠʤʦ ʥʝʫʜʦʙʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʣʠʮ, ʷʚʣʝʥʠʡ, ʥʦ ʠ 
ʧʨʝʚʨʘʪʥʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʳʚʘʪʴ ʠʭ. ʅʘʰʘ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʚ ʍʍ ʚʝʢʝ ʥʝ ʨʘʟ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʠ ʥʘ ʩʝʙʝ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʤʝʪʦʜʦʚ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. ʖ. ʌ. 
ʉʘʤʘʨʠʥ ʥʝʪʨʠʚʠʘʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʢʘʢ "ʨʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ", "ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʩʠʣʣʦʛʠʟʤ, ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʥʳʡ ʚ 
ʩʪʝʥʦʙʠʪʥʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʞʠʚʦʛʦ ʙʳʪʘ", ʢʘʢ ʧʦʜʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʜ 
ʘʧʨʠʦʨʥʫʶ ʜʦʛʤʫ "ʜʘʥʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʥʘʜ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ, ʠʟʨʝʢʘʝʤʳʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʡ - 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝ ʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʜʦʛʤʦʡ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʩʫʞʜʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʩʤʝʨʪʴ" (ʩʥʘʯʘʣʘ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʢʥʠʛ ʠ ʞʫʨʥʘʣʦʚ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʩ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʪʦʧʦʨʦʚ ʠ ʚʠʣ). 

ɽʱʝ ʦʜʠʥ ʚʘʞʥʳʡ, ʥʦ "ʩʢʨʳʪʳʡ" ʧʨʠʟʥʘʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʜʫʭ ʢʦʪʦʨʦʡ, 
ʢʩʪʘʪʠ ʛʦʚʦʨʷ, ʙʳʣ ʛʣʫʙʦʢʦ ʘʥʪʠʧʘʪʠʯʝʥ ʅʠʢʦʣʘʶ I, ʦʪʤʝʪʠʣ 
ʜʨʫʛʦʡ ʝʛʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ, ʌ. ʀ. ʊʶʪʯʝʚ: "ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʚʨʘʛ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ! ɸʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʝʩʪʴ ʜʫʰʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ; ʵʪʦ ʝʝ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ". ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ-
ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʦʛʤʳ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʪʦʨʛʘʣʠ ʦʪ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʙʳʣʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʦ ʠ ʚʟʨʘʱʝʥʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ ʠ ʥʝ ʩʦʚʤʝʱʘʣʦʩʴ ʩ 
ʥʦʚʘʪʦʨʩʢʦʡ ʣʦʤʢʦʡ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʘʢʠʘʚʝʣʣʠʟʤʦʤ, ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ 
ʢʘʟʫʠʩʪʠʢʦʡ. ʍʠʨʫʨʛʠʷ "ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ" ʩʠʣʣʦʛʠʟʤʦʚ ʦʩʫʞʜʘʣʘ ʥʘ 
ʩʤʝʨʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʩʣʦʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʩ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʤʠʨʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ (ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʦ, ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦ), ʥʦ ʠ ʚʥʝʜʨʷʣʘʩʴ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ 
ʤʳʩʣʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʥʘʜʦʣʛʦ ʧʣʝʥʝʥʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʦʡ 
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"ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʩʪʩʢʦʡ" ʣʦʛʠʢʠ, "ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ" ʢʣʠʰʝ, ʦʙʨʝʟʘʚʰʠʭ 
ʧʦʣʥʦʪʫ ʠ ʠʩʢʘʞʘʚʰʠʭ ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʪʝʢʰʠʭ ʚʝʢʦʚ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʦʪʪʦʨʞʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʛʦ 
ʫʩʝʯʝʥʠʷ ʠ ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʦʡ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʠʭ ʧʣʘʩʪʦʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʥʘ ʧʝʨʝʜʥʠʡ ʧʣʘʥ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʚʦʜʠʣʘʩʴ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʚʥʝʜʨʷʣʘʩʴ ʣʠʥʠʷ ʦʪʨʠʮʘʥʠʷ, ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʠʜʫʱʘʷ, ʫʩʣʦʚʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʦʪ ɸ. ʅ. ʈʘʜʠʱʝʚʘ ʯʝʨʝʟ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʘʤ ʠ ʛʦʪʦʚʠʚʰʘʷ 
ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʙʝʩʧʘʤʷʪʥʦʡ ʘʚʘʥʛʘʨʜʠʩʪʩʢʦ-
ʙʦʣʴʰʝʚʠʩʪʩʢʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ. ʅʝʜʘʨʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ, ʧʫʩʪʴ ʠ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʢʘʞʘʷ ʠʭ, ʦʧʠʨʘʣʘʩʴ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʪʠʧʘ ɺ. ɻ. 
ɹʝʣʠʥʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ɸ. ʀ. ɻʝʨʮʝʥʘ, ʅ. ɻ. ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ɼ. ʀ. 
ʇʠʩʘʨʝʚʘ, ʯʴʠ ʥʘʫʯʥʦ-ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʜʝʠ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʥʝ 
ʩʦʛʣʘʩʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʩ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ, 
ʨʘʟʨʫʰʘʣʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʠ ʦʙʨʳʚʘʣʠ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʚʷʟʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦʤʫ ʰʝʣʴʤʦʚʘʥʠʶ. 

ʅʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʧʦʭʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʩ ʝʝ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ 
ʞʠʟʥʝʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʩʪʘʣʘ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʡ ʤʠʰʝʥʴʶ ʢʘʢ ʜʣʷ "ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ", ʪʘʢ 
ʠ ʜʣʷ "ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ" ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ (ʥʝʜʘʨʦʤ ʂ. ʄʘʨʢʩ ʠ ʌ. 
ʕʥʛʝʣʴʩ ʩʯʠʪʘʣʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʥʘ ʧʫʪʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʪʝʦʨʠʡ). ɽʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʥʷʪʦ ʦʙʳʯʥʦ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʧʝʨʠʦʜʦʤ ʤʨʘʯʥʦʡ 
ʨʝʘʢʮʠʠ ʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʛʦ ʟʘʩʪʦʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʚʩʶʜʫ ʚʦʜʚʦʨʷʣʠʩʴ 
ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ, ʢʘʟʘʨʤʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʢʣʘʜʙʠʱʝʥʩʢʘʷ 
ʪʠʰʠʥʘ. ʋʢʨʦʪʠʪʝʣʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ, ʞʘʥʜʘʨʤ ɽʚʨʦʧʳ, ʪʶʨʝʤʱʠʢ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʥʝʠʩʧʨʘʚʠʤʳʡ ʩʦʣʜʘʬʦʥ, "ʠʩʯʘʜʠʝ ʤʫʥʜʠʨʥʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ", "ʫʜʘʚ, ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʜʫʰʠʚʰʠʡ ʈʦʩʩʠʶ" - ʪʘʢʦʚʳ 
ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʦʮʝʥʢʠ ʮʘʨʷ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʤ ʚʳʰʝ ʧʦʜʭʦʜʘʤ. 
ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʫʞʝ ʚ 1993 ʛʦʜʫ ʩʙʦʨʥʠʢʘ "ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʠ", ʚʳʰʝʜʰʝʛʦ ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ "ʅʦʚʦʩʪʠ" ʧʨʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʦʙʣʝʤ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʚ ʥʝʤ ʩʪʘʪʴʷ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʠʟʦʙʠʣʫʝʪ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʤʠ: "ʅʠʢʦʣʘʡ ʙʳʣ ʧʦ ʥʘʪʫʨʝ ʩʚʦʝʡ ʪʠʨʘʥ", 
ʟʘʜʫʤʘʚʰʠʡ "ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤ ʚʣʘʩʪʝʣʠʥʦʤ ʈʦʩʩʠʠ"... 
"ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, ʟʚʝʨʴ ʚ ʦʙʨʘʟʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ... ʙʝʟʨʘʟʜʝʣʴʥʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ"... "ʅʠʢʦʣʘʡ ʜʦʚʝʣ 
ʫʯʘʱʫʶʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ... ʫʥʠʯʪʦʞʠʣ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʝʜʳ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ"... "ɺ ʩʚʦʝʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʝʤʴʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʙʳʣ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʜʝʩʧʦʪʦʤ, ʢʘʢʠʤ ʦʥ ʙʳʣ 
ʥʘ ʪʨʦʥʝ"... "ʂʘʢ ʤʥʦʛʠʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʦʥ ʧʨʠʥʷʣ ʷʜ ʠ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ 
1855 ʛʦʜʫ 2 ʤʘʨʪʘ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʧʦʤʷʥʫʣ ʝʛʦ ʜʦʙʨʦʤ. ɺʩʷ ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʦʩʳʣʘʣʘ ʝʤʫ ʧʨʦʢʣʷʪʠʷ ʠ ʚ ʛʨʦʙ". 



ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨʳ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʫʞʜʝʥʠʡ, ʛʨʫʙʦ 
ʛʨʝʰʘʱʠʭ ʜʘʞʝ ʩ ʯʠʩʪʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʩʦʙʦ ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʣʠ 
ʥʘ ʥʘʫʯʥʫʶ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʠʟʙʝʛʘʣʠ ʚʚʦʜʠʪʴ ʚ ʦʙʦʨʦʪ 
ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʝ ʠʭ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʳʚʦʜʘʤ. ʂʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʠʛʦʚʦʨʳ ʅʠʢʦʣʘʶ I ʠ 
ʦʛʫʣʴʥʦʝ ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ 
"ʩʠʣʣʦʛʠʩʪʦʚ" ʩʦʢʨʘʱʘʪʴ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʬʘʢʪʦʚ, ʜʘʚʘʚʰʠʭ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʳʭ, ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʤʦʟʘʢʣʶʯʝʥʠʡ. ʊʘʢ, 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʦʵʪ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ɸ. ʃʘʤʘʨʪʠʥ ʟʘʷʚʣʷʣ: 
"ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʫʚʘʞʘʪʴ ʄʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʜʣʷ ʩʝʙʷ 
ʠ ʩʨʘʞʘʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʧʨʠʥʮʠʧʳ". ʇʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ ʌʨʠʜʨʠʭ-
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ IV, ʩ ʶʥʳʭ ʣʝʪ ʢʦʨʦʪʢʦ ʟʥʘʚʰʠʡ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʪʘʢʞʝ 
ʚʳʜʝʣʷʣ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʢʦʥʯʠʥʳ ʚʳʩʦʢʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ: "ʆʜʠʥ 
ʠʟ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʜʥʦ ʠʟ ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʡʰʠʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ, ʦʜʥʦ ʠʟ ʚʝʨʥʝʡʰʠʭ ʩʝʨʜʝʮ ʠ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʵʪʦʛʦ ʫʙʦʛʦʛʦ ʤʠʨʘ ʦʪʦʟʚʘʥ ʦʪ ʚʝʨʳ ʢ 
ʩʦʟʝʨʮʘʥʠʶ". ɸ. ʉ. ʇʫʰʢʠʥ, ʯʴʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʙʳʣʠ 
ʩʣʦʞʥʳʤʠ ʠ ʥʝʦʜʥʦʟʥʘʯʥʳʤʠ, ʦʪʤʝʯʘʣ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ 
ʧʝʪʨʦʚʩʢʠʡ ʤʘʩʰʪʘʙ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʆ "ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʝ 
ʦʙʘʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ" ʮʘʨʷ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣ ʖ. ʌ. ʉʘʤʘʨʠʥ, 
ʭʦʪʷ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʩ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʝʟʢʦʝ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝ ʚ 
ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʠ ʠʤʧʝʨʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ 
ʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʀ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ, "ʩ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ" ʦʪʟʳʚʘʣʩʷ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, 
ʦʢʘʟʘʚʰʠʡʩʷ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʦ ʝʛʦ ʚʦʣʝ ʥʘ ʢʘʪʦʨʛʝ ʟʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʢʨʫʞʢʝ ʧʝʪʨʘʰʝʚʮʝʚ. "ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ-ʨʳʮʘʨʝʤ" ʠʤʝʥʦʚʘʣ ʝʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ 
ɸʥʘʩʪʘʩʠʡ (ɻʨʠʙʘʥʦʚʩʢʠʡ), ʘ ʂ. ʅ. ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʥʘʟʳʚʘʣ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
"ʚʝʣʠʢʠʤ ʣʝʛʠʪʠʤʠʩʪʦʤ" ʠ "ʠʜʝʘʣʴʥʳʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ", ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤ 
ʟʘʜʝʨʞʘʪʴ "ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʝ". ɸ ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ɺ. ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, 
"ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʪʘʠʣʦʩʴ ʷʩʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʚʳʩʰʝʡ 
ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʧʦʜʥʠʤʘʚʰʝʝ ʝʛʦ ʥʘʜ ʫʨʦʚʥʝʤ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ, ʥʦ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ". 

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʩʪʦʣʴ ʚʳʩʦʢʠʝ ʦʮʝʥʢʠ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʭ 
ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʠ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ ʪʨʝʙʫʶʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʷ ʠʣʠ 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʠ ʚ ʰʠʨʦʢʦ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʭ, ʠ 
ʚ ʩʫʛʫʙʦ ʥʘʫʯʥʳʭ ʪʨʫʜʘʭ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʩʩʳʣʢʠ ʥʘ 
ʤʥʝʥʠʷ, ʩʦʙʳʪʠʷ ʠ ʬʘʢʪʳ, ʥʝ ʫʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʚ ʦʙʱʝʧʨʠʥʷʪʳʝ 
ʩʠʣʣʦʛʠʟʤʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʘʞʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʪʝ ʯʝʨʪʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʧʨʘʚʣʷʶʪ ʢʨʝʥ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʡ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʯʝʩʢʦʡ ʠʣʠ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʝʜʚʟʷʪʦʩʪʴʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʶ ʙʦʣʝʝ 
ʧʦʣʥʦʡ ʠ ʩʣʦʞʥʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 
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14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ - ʜʝʥʴ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ - ʩʪʘʣʦ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʦʪʧʨʘʚʥʦʡ ʪʦʯʢʦʡ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʷʚʠʣʘʩʴ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʥʦ ʠ ʦʢʘʟʘʣʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʤʳʩʣʝʡ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʇʦʩʣʝ ʢʦʥʯʠʥʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I 19 ʥʦʷʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ 
ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʤʝʞʜʫʮʘʨʩʪʚʠʷ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʥʝʦʛʣʘʰʝʥʥʳʤ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʝʱʝ ʚ 1823 ʛʦʜʫ ʝʛʦ ʪʘʡʥʳʡ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪ, ʥʘʟʥʘʯʠʚʰʠʡ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʙʨʘʪʘ ʅʠʢʦʣʘʷ. ʂʨʦʤʝ ʩʘʤʦʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʠ ʠʭ ʤʘʪʝʨʠ ʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ 
ʟʥʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ: ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ, ɸ. ɸ. ɸʨʘʢʯʝʝʚ ʠ 
ɸ. ʅ. ɻʦʣʠʮʳʥ, ʧʝʨʝʧʠʩʘʚʰʠʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʠ ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʡ ʝʛʦ ʥʘ 
ʭʨʘʥʝʥʠʝ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʉʦʚʝʪʝ, ʉʝʥʘʪʝ ʠ ʉʠʥʦʜʝ. ɹʫʜʫʱʠʡ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʪʨʦʥʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʞʝ, ʤʦʛ ʜʦʛʘʜʳʚʘʪʴʩʷ ʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʡ ʚ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤ ʢʦʥʚʝʨʪʝ ʚʦʣʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʚʰʝʡʩʷ ʨʘʥʝʝ ʚ ʠʥʪʠʤʥʳʭ ʙʝʩʝʜʘʭ, ʦʜʥʘʢʦ ʪʦʯʥʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʩʤʳʩʣ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʝʤʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ. ɺ ʜʥʠ 
ʤʝʞʜʫʮʘʨʩʪʚʠʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʳʢʘʟʘʣ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ ʠ ʨʝʜʢʫʶ ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ 
ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʩʪʨʦʛʦ ʟʘʢʦʥʥʦʤʫ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʚʣʘʩʪʠ, ʢ 
ʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʧʨʘʚʘʤ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʘ. ʆʥ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʣ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ, ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦ ʦʪʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʦʪ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ. "ʅʠʢʘʢʦʛʦ ʪʫʪ ʧʦʜʚʠʛʘ ʥʝʪ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʦʥ ʫʜʠʚʣʝʥʥʳʤ 
ʯʣʝʥʘʤ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ,- ʚ ʤʦʝʤ ʧʦʩʪʫʧʢʝ ʥʝʪ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʜʦʣʛ ʤʦʡ ʧʨʝʜ 
ʩʪʘʨʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ. ʅʠʢʘʢʘʷ ʩʠʣʘ ʟʝʤʥʘʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʤʳʩʣʝʡ 
ʤʦʠʭ ʧʦ ʩʝʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ". ʉʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ, ʚ ʩʚʦʶ 
ʦʯʝʨʝʜʴ, ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʮʘʨʩʢʦʡ ʢʦʨʦʥʳ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʤʣʘʜʰʝʛʦ. ʇʦ 
ʩʣʦʚʘʤ ɺ. ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʪʨʝʭʥʝʜʝʣʴʥʘʷ "ʙʦʨʴʙʘ ʥʝ ʟʘ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʘ ʟʘ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʝ ʯʝʩʪʠ ʠ ʜʦʣʛʫ ʪʨʦʥʦʤ", ʯʝʤ ʠ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ. ɺ ʘʨʤʠʠ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʩʷ ʩʣʫʭ, ʙʫʜʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʥʘʤʝʨʝʥ ʫʟʫʨʧʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʘʚʘ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ... 

ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʚʩʝʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, 14 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʢʦʛʜʘ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʙʳʣʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ʥʦʚʘʷ ʧʨʠʩʷʛʘ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʚʩʧʳʭʥʫʣʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ, ʥʦʚʳʡ ʮʘʨʴ ʚʳʢʘʟʘʣ ʪʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʜʫʭʘ, ʣʠʯʥʫʶ 
ʦʪʚʘʛʫ ʠ ʪʚʝʨʜʫʶ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʦʤʫ ʠ ʧʦʯʪʠ ʙʝʩʢʨʦʚʥʦʤʫ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʶ ʙʫʥʪʘ. "ʗ 
ʚʠʜʝʣ,- ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʦʥ ʧʦʟʜʥʝʝ,- ʯʪʦ ʠʣʠ ʜʦʣʞʥʦ ʤʥʝ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʧʨʦʣʠʪʴ ʢʨʦʚʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʩʧʘʩʪʠ ʧʦʯʪʠ ʥʘʚʝʨʥʦ ʚʩʝ, ʠʣʠ, 
ʧʦʱʘʜʠʚ ʩʝʙʷ, ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ". 

ʈʘʥʦ ʫʪʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʦʙʨʘʣ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ ʧʦʣʢʦʚʳʭ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ, ʦʟʥʘʢʦʤʠʣ ʠʭ ʩ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʠ ʩ 



ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʦʙ ʦʪʨʝʯʝʥʠʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʟʘʯʠʪʘʣ ʤʘʥʠʬʝʩʪ 
ʦ ʩʚʦʝʤ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ. ʉʣʫʰʘʚʰʠʝ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ ʧʨʠʟʥʘʣʠ 
ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʠ ʦʙʷʟʘʣʠʩʴ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʨʠʩʷʛʝ ʚʦʡʩʢʘ, 
ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʦʥ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʷʚʠʣ: "ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚʳ ʦʪʚʝʯʘʝʪʝ 
ʤʥʝ ʛʦʣʦʚʦʶ ʟʘ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʘ ʯʪʦ ʜʦ ʤʝʥʷ, ʝʩʣʠ ʙʫʜʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʭʦʪʴ ʥʘ ʦʜʠʥ ʯʘʩ, ʪʦ ʧʦʢʘʞʫ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʪʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥ". 
ɽʱʝ ʜʦ ʚʩʪʨʝʯʠ ʩ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʤ ʛʝʥʝʨʘʣʠʪʝʪʦʤ ʦʥ ʥʘʧʠʩʘʣ ʩʝʩʪʨʝ 
ʄʘʨʠʠ, ʛʝʨʮʦʛʠʥʝ ʉʘʢʩʝʥ-ɺʝʡʤʘʨʩʢʦʡ: "ʅʘʰ ʘʥʛʝʣ (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ - ɹ. 
ʊ.) ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʜʦʚʦʣʝʥ, ʚʦʣʷ ʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʘ, ʢʘʢ ʥʠ ʪʷʞʝʣʘ, ʥʠ 
ʫʞʘʩʥʘ ʦʥʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ. ʄʦʣʠʪʝʩʴ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ɹʦʛʫ ʟʘ ʚʘʰʝʛʦ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʛʦ ʙʨʘʪʘ: ʦʥ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʫʪʝʰʝʥʠʠ, ʠ ʧʦʞʘʣʝʡʪʝ 
ʝʛʦ". 

ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʧʨʝʙʳʚʘʪʴ ʥʘ ʵʪʦʡ ʟʝʤʣʝ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ "ʦʜʠʥ ʯʘʩ", ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʤʝʥʷʚʰʠʝʩʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʥʝʧʨʝʜʩʢʘʟʫʝʤʳʤʠ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʮʝʨʝʤʦʥʠʶ ʧʨʠʩʷʛʠ ʚ ʉʝʥʘʪʝ, 
ʉʠʥʦʜʝ ʠ ʚ ʧʝʨʚʳʭ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʯʘʩʪʷʭ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʤ ʠʩʭʦʜʝ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʮʝʨʝʤʦʥʠʠ ʚ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ ʦʬʠʮʝʨʳ ɼ. ɸ. ʑʝʧʠʥ-ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ, ʄ. ɸ. 
ʠ ɸ. ɸ. ɹʝʩʪʫʞʝʚʳ ʫʛʦʚʦʨʠʣʠ ʯʘʩʪʴ ʩʦʣʜʘʪ ʥʝ ʧʨʠʩʷʛʘʪʴ. 
ʈʘʟʜʘʣʠʩʴ ʧʝʨʚʳʝ ʚʳʩʪʨʝʣʳ, ʢʦʛʜʘ ʧʳʪʘʚʰʠʝʩʷ ʚʤʝʰʘʪʴʩʷ ʧʦʣʢʦʚʦʡ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʇ. ɸ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ɺ. ʅ. ʐʝʥʰʠʥ ʠ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʍʚʦʱʠʥʩʢʠʡ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʪʷʞʝʣʳʝ ʨʘʥʝʥʠʷ. ʇʦʣʢ ʚʳʚʝʣʠ ʠʟ 
ʢʘʟʘʨʤ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʛʜʝ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʯʘʩʪʴ 
ʩʦʣʜʘʪ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ɻʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʵʢʠʧʘʞ. 
"ʉʝʛʦʜʥʷ ʚʝʯʝʨʦʤ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʭʤʫʨʳʤ ʫʪʨʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸ. ʍ. 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ,- ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘʩ ʦʙʦʠʭ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʥʘ ʩʚʝʪʝ, ʥʦ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʤʳ ʫʤʨʝʤ, ʠʩʧʦʣʥʠʚ ʥʘʰ ʜʦʣʛ". ʊʘʢʦʝ ʞʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʚʣʘʜʝʣʦ ʠʤ ʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʢ ʞʝʥʝ: "ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʦʞʠʜʘʝʪ ʥʘʩ. ʆʙʝʱʘʡ ʤʥʝ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʠ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʫʤʝʨʝʪʴ, ʫʤʝʨʝʪʴ ʩ ʯʝʩʪʴʶ". 

ɼʣʷ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤʘ ʠʤʝʣʠʩʴ ʚʩʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, 
ʠʙʦ, ʫʟʥʘʚ ʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ, ʮʘʨʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʤʝʨʠʣʩʷ ʩʘʤʦʣʠʯʥʦ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʝʛʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʠ. ʉʦʙʠʨʘʷʩʴ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʫʛʘʜ ʨʘʩʢʨʳʣ ʚʩʝʛʜʘ ʣʝʞʘʚʰʝʝ ʥʘ ʝʛʦ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʩʪʦʣʝ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʠ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʚʳʧʘʚʰʠʡ ʦʪʨʳʚʦʢ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʢ 
ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʤʫʩʷ ʨʷʜʦʤ ʇ. ɺ. ʂʫʪʫʟʦʚʫ: "ʇʦʩʤʦʪʨʠ, ʇʘʚʝʣ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ, ʢʘʢʦʡ ʤʥʝ ʩʪʠʭ ʚʳʰʝʣ: "ɸʟ ʝʩʤʴ ʧʘʩʪʳʨʴ ʜʦʙʨʳʡ; 
ʧʘʩʪʳʨʴ ʜʦʙʨʳʡ ʜʫʰʫ ʩʚʦʶ ʧʦʣʘʛʘʝʪ ʟʘ ʦʚʮʳ, ʘ ʥʘʝʤʥʠʢ, ʠʞʝ ʥʝʩʪʴ 
ʧʘʩʪʳʨʴ, ʙʝʞʠʪ". ɿʘʪʝʤ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʚʝʨʥʳʭ ʝʤʫ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʮʝʚ ʠ ʢʦʥʥʦʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ ʚ ʛʫʱʫ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʩʢʘʟʘʚ ʙʨʘʪʫ 
ʄʠʭʘʠʣʫ: "ʗ ʠʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʠʣʠ ʤʝʨʪʚ". ʂʘʢ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʦʥ 
ʧʦʟʜʥʝʝ ʥʝʙʝʟʳʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʤʝʤʫʘʨʠʩʪʫ ɸ. ʜʝ ʂʶʩʪʠʥʫ, ʠʤʝʥʥʦ 
ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʠʜʪʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʫʤʝʨʝʪʴ ʨʘʜʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 



ʜʦʣʛʘ ʧʨʠʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ ʩʠʣʳ ʜʣʷ ʩʧʦʥʪʘʥʥʳʭ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʫʤʷʪʠʮʳ. 

ʅʘ ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʦʡ ʩʙʝʛʘʚʰʠʤʩʷ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʩʪʘʣ ʯʠʪʘʪʴ ʠ ʨʘʟʲʷʩʥʷʪʴ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʥʘ ʚʠʜʫ ʤʷʪʝʞʥʦʛʦ ʢʘʨʝ ʠ ʧʦʜʚʝʨʛʘʷ ʩʚʦʶ 
ʞʠʟʥʴ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. "ʉʘʤʦʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʝ,- ʢʘʢ ʙʳ 
ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʣ ʦʥ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ,- ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʥʝ ʫʙʠʣʠ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ". 
ɾʝʣʘʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ, ʦʥ ʧʳʪʘʣʩʷ ʫʙʝʜʠʪʴ 
ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ ʚ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʠ ʚ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʤʠʨʥʦʛʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʷ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʝʨʘʬʠʤʘ ʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʫʩʧʝʭʘ, ʘ ʚʳʩʪʨʝʣ ʇ. ɻ. ʂʘʭʦʚʩʢʦʛʦ ʥʘʥʝʩ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ʄ. ɸ. ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʫ 
ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʥʝʥʠʝ. ʉʪʘʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʥʳʝ ʧʫʪʠ 
ʠʩʯʝʨʧʘʥʳ ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʢʘʨʪʝʯʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʨʘʟʫ ʞʝ 
ʚʥʝʩʣʘ ʩʤʷʪʝʥʠʝ ʚ ʨʷʜʳ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ. ʅ. ʄ. ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʪʘʢ ʦʧʠʩʳʚʘʣ 
ʩʚʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʦʪ ʧʨʠʩʥʦʧʘʤʷʪʥʦʛʦ ʜʥʷ ʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʫʶ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ: "14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʷ ʙʳʣ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ, ʚʳʭʦʜʠʣ ʠ ʥʘ 
ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʚʠʜʝʣ ʫʞʘʩʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʩʣʳʰʘʣ ʫʞʘʩʥʳʝ ʩʣʦʚʘ, 
ʠ ʢʘʤʥʝʡ ʧʷʪʴ-ʰʝʩʪʴ ʫʧʘʣʦ ʢ ʤʦʠʤ ʥʦʛʘʤ. ʅʦʚʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʢʘʟʘʣ 
ʥʝʫʩʪʨʘʰʠʤʦʩʪʴ ʠ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ. ʇʝʨʚʳʝ ʜʚʘ ʚʳʩʪʨʝʣʘ ʨʘʩʩʝʷʣʠ 
ʙʝʟʫʤʮʝʚ ʩ ʇʦʣʷʨʥʦʶ ɿʚʝʟʜʦʶ, ɹʝʩʪʫʞʝʚʳʤ, ʈʳʣʝʝʚʳʤ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ 
ʠʭ ʢʣʝʚʨʝʪʘʤʠ. ʗ, ʤʠʨʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬ, ʘʣʢʘʣ ʧʫʰʝʯʥʦʛʦ ʛʨʦʤʘ, 
ʙʫʜʫʯʠ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʥʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʘ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʤʷʪʝʞʘ. ʅʠ 
ʢʨʝʩʪ, ʥʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ!" ʉʣʦʚʥʦ ʜʦʧʦʣʥʷʷ 
ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ, ɺ. ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ʣʠʯʥʦ ʟʥʘʚʰʠʡ ʤʥʦʛʠʭ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, 
ʚʦʩʢʣʠʮʘʣ: "ʂʘʢʦʡ ʜʝʥʴ ʙʳʣ ʜʣʷ ʥʘʩ 14 ʯʠʩʣʘ! ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʚʩʝ 
ʙʳʣʦ ʥʘ ʢʨʘʶ ʧʦʛʠʙʝʣʠ ʠ ʚʩʝ ʙʳ ʨʘʟʨʫʰʠʣʦʩʴ. ʅʦ ʧʦ ʚʦʣʝ ʇʨʦʤʳʩʣʘ 
ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʙʳʣ ʜʥʝʤ ʦʯʠʱʝʥʠʷ, ʜʥʝʤ ʫʞʘʩʘ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʜʥʝʤ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ... ʄʳ ʧʨʦʞʠʣʠ ʚʝʢʦʚʦʡ ʜʝʥʴ... 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʩʪʦʷʣ ʩʚʦʡ ʪʨʦʥ... ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʚʜʨʫʛ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʦʩʴ ʩ 
ʥʠʤ, ʠ ʥʘʜʝʞʜʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʧʦʩʨʝʜʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʫʩʪʨʘʥʝʥʥʦʡ 
ʝʛʦ ʜʫʭʦʤ... ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʚʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʷʚʠʣʩʷ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢʦʚ ʦʥ ʙʳʪʴ ʜʦʣʞʝʥ: ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ, 
ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʳʤ, ʥʝʫʩʪʨʘʰʠʤʳʤ. ʆʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʩʷ ʥʘʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʜʨʫʛʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ; ʦʥ ʧʦʢʨʳʣʩʷ ʯʝʩʪʴʶ ʚ ʤʠʥʫʪʫ, ʧʦʯʪʠ 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʫʶ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ". 

ʊʘʢʦʚ ʙʳʣ ʚʟʛʣʷʜ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʉʘʤ ʞʝ ʤʦʥʘʨʭ 
ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ "ʞʛʫʯʫʶ ʙʦʣʴ", ʢʦʪʦʨʫʶ, ʧʦ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʦʱʫʱʝʥʠʶ, 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʟʘʙʳʪʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʩʚʦʠʭ ʜʥʝʡ. "ʗ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ,- ʧʠʩʘʣ ʦʥ 
ʙʨʘʪʫ,- ʥʦ ʢʘʢʦʶ ʮʝʥʦʶ. ɹʦʞʝ ʤʦʡ! ʎʝʥʦʶ ʢʨʦʚʠ ʤʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ". 
ʆʥ ʛʣʫʙʦʢʦ ʩʦʞʘʣʝʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʤʠʨʥʦ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ 
ʚʦʟʥʠʢʰʠʡ ʢʦʥʬʣʠʢʪ, ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʠʩʪʠʥʥʳʭ 
ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʠ ʧʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʦʮʝʥʠʪʴ ʩʪʝʧʝʥʴ ʚʠʥʳ 
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ʅʘʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ʮʘʨʝʤ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʪʢʨʳʚʘʣʦ, ʯʪʦ ʚ ʦʩʥʦʚʝ 
ʫʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʇʫʰʢʠʥ ʥʘʟʳʚʘʣ "ʣʫʯʰʠʤ 
ʮʚʝʪʦʤ" ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ, ʥʦʚʳʤʠ ʠʜʝʷʤʠ ʠ ʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝʤ 
ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʣʝʞʘʣʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ "ʨʘʟʥʳʝ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ" ʠ ʩʙʣʠʟʠʪʴ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʨʦʩʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ. ʇʨʠʤʝʨʳ ʟʘʩʠʣʠʷ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʘ, ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 
ʩʫʜʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩ ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ ʚ ʘʨʤʠʠ 
ʚʦʣʥʦʚʘʣʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʝ ʫʤʳ ʤʦʣʦʜʳʭ ʜʚʦʨʷʥ, ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʥʳʭ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʜʲʝʤʦʤ 1812 ʛʦʜʘ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ "ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʠʩʪʠʥʳ" ʩʚʦʙʦʜʳ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ, ʯʝʩʪʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʘʩʩʦʮʠʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʩ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ 
ʬʦʨʤʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʚ ʪʝʦʨʠʠ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʧʦʯʚʫ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ "ʧʝʨʝʩʘʜʠʪʴ ʌʨʘʥʮʠʶ ʚ ʈʦʩʩʠʶ". ʆʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʷ ʟʘʢʣʶʯʘʣʠʩʴ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦʩʴ ʙʝʟ ʩʦʦʪʥʝʩʝʥʥʦʩʪʠ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ 
ʧʨʦʰʣʳʤ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ, ʚʝʢʘʤʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʤʠ 
ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʙʳʪʦʚʦʡ ʫʢʣʘʜ ʞʠʟʥʠ. 
ʀʩʢʨʝʥʥʠʝ ʫʧʦʚʘʥʠʷ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʥʘ ʬʦʨʩʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ 
ʩʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ ʩʪʨʦʷ, ʥʘ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʢʘʢ ʥʘ ʧʘʥʘʮʝʶ ʦʪ ʚʩʝʭ 
ʙʝʜ ʚʩʪʫʧʘʣʠ ʚ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʠʭ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ, ʠʙʦ ʚ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ ʦʪʢʨʳʚʘʣʠ ʜʦʨʦʛʫ 
ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʜʘʣʝʢʠʭ ʦʪ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ ʤʝʨʢʘʥʪʠʣʴʥʳʭ ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʡ ʥʠʚʝʣʠʨʦʚʢʝ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨ, ʩʥʠʞʝʥʠʶ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʜʠʢʪʘʪʫʨʝ ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ ʤʝʰʢʘ. ʊʘʢ, 
ʚʝʜʫʱʠʡ ʠʜʝʦʣʦʛ ʜʝʢʘʙʨʠʟʤʘ ʅ. ʀ. ʊʫʨʛʝʥʝʚ ʩʚʷʟʳʚʘʣ 
"ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ" ʩ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʩʠʩʪʝʤʳ ʢʨʝʜʠʪʥʦʡ", ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ "ʚʝʢ ʢʨʝʜʠʪʘ 
ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʜʣʷ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʳ". ʆʜʥʘʢʦ ʦʥ ʨʝʘʣʴʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ 
ʩʢʨʳʪʫʶ ʧʦʨʦʯʥʫʶ ʦʩʥʦʚʫ ʚʩʝʭ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʭ ʥʦʚʘʮʠʡ: 
"ɼʨʝʚʥʠʝ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʯʘʩʪʴʷ ʩʪʝʟʝʶ ʇʨʠʨʦʜʳ: 
ʯʠʩʪʳʤ, ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʜʫʰʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ. ʅʦʚʝʡʰʠʝ ʥʘʨʦʜʳ 
ʠʜʫʪ ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ ʛʨʷʟʥʦʶ ʜʦʨʦʛʦʶ: ʚʳʛʦʜʘʤʠ ʵʛʦʠʟʤʘ ʠ ʢʦʨʳʩʪʠ. ʂ 
ʩʪʳʜʫ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘʜʦʙʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ 
ʧʫʪʴ ʥʦʚʝʡʰʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚʝʨʥʝʝ, ʜʘ ʪʝʧʝʨʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ - ʚʝʨʥʝʝ ʠ ʧʨʦʯʥʝʝ: ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʥʘ ʩʠʭ ʥʝʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʩʪʦʠʪ, ʢʘʢ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʪʚʝʨʞʝ". 

ʇʦ ʩʚʦʝʤʫ ʜʫʭʫ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʠ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʳʤ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʯʫʞʜʘʣʩʷ "ʦʙʱʝʡ ʟʘʨʘʟʳ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ", ʧʫʪʝʡ "ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʭ 



ʥʘʨʦʜʦʚ", ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʵʛʦʮʝʥʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʦʪʨʳʚʘʶʱʠʭ ʧʨʘʚʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ ʝʛʦ ʜʦʣʛʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. ʀʟ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ 
ʦʥ ʪʘʢʞʝ ʫʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʙʳʣʠ ʢʨʘʡʥʝ ʨʘʟʦʙʱʝʥʳ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʠ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʠʭ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʝ ʧʣʘʥʳ, ʦʙʝʨʥʫʚʰʠʝʩʷ ʚʦʝʥʥʳʤ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʤ, 
ʪʘʠʣʠ ʚ ʩʝʙʝ, ʧʦ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ɸ. ʀ. ɻʝʨʮʝʥʘ, "ʟʘʨʦʜʳʰ 
ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ". ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ 
ʥʝʦʪʯʝʪʣʠʚʳʝ ʧʣʘʥʳ ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʬʦʨʤʝ ʪʦ ʣʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʪʦ ʣʠ 
ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʦʡ ʠʣʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʘʢʪʠʚʥʦ ʧʨʦʩʘʯʠʚʘʣʠʩʴ 
(ʜʣʷ ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ) ʤʦʪʠʚʳ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʮʘʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ ʠʣʠ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʙʩʫʞʜʘʣʠʩʴ 
(ʭʦʪʷ ʤʥʦʛʠʤʠ ʠ ʦʪʚʝʨʛʘʣʠʩʴ) ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʝʪʦʜʳ, ʟʥʘʢʦʤʳʝ 
ʛʨʷʜʫʱʠʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʨʦʤʘʥʫ ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ 
"ɹʝʩʳ". ʊʘʢ ɸ. ʀ. ʗʢʫʙʦʚʠʯ, ʛʦʪʦʚʳʡ ʫʙʠʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ 
ʦʪʚʦʨʠʪʴ ʢʘʙʘʢʠ ʜʣʷ ʯʝʨʥʠ, ʚʟʙʫʥʪʦʚʘʪʴ ʩʦʣʜʘʪ ʠ ʤʫʞʠʢʦʚ, 
ʥʘʧʦʠʪʴ ʠʭ ʚʦʜʢʦʡ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʵʪʫ "ʩʤʝʩʴ" ʥʘ ɿʠʤʥʠʡ 
ʜʚʦʨʝʮ ʠ ʧʨʝʜʘʪʴ ʨʘʟʛʨʘʙʣʝʥʠʶ ʙʦʛʘʪʳʝ ʢʚʘʨʪʘʣʳ ʉʘʥʢʪ-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʞʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʩʷ ʚʘʨʠʘʥʪ ʧʦʜʞʦʛʘ 
ʩʪʦʣʠʮʳ ʠ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʢ ʄʦʩʢʚʝ ʜʣʷ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ʖʞʥʦʡ 
ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʝʡ. ʇ. ʀ. ʇʝʩʪʝʣʴ, ʥʝ ʦʜʦʙʨʷʚʰʠʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʩʥʠʟʫ ʠ 
ʨʘʟʤʳʰʣʷʚʰʠʡ ʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, ʚʳʥʘʰʠʚʘʣ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʝ ʠ ʢʦʚʘʨʥʳʝ ʧʣʘʥʳ: ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʶʶ 
ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ, ʦʪʚʣʝʯʴ ʥʘʨʦʜ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ, ʟʘʚʝʩʪʠ 113 
ʪʳʩʷʯ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ (ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʧʨʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʠ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I) ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʢ "ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʤʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ". 

ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʬʘʢʪʳ ʠʟ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ 
ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʡ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʧʦʧʳʪʢʘ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʝ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ ʠ ʪ. ʧ. 
ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠ ʪʦ ʩʫʨʦʚʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʨʘʟʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
(ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʷʞʝʩʪʠ ʜʦʢʘʟʘʥʥʦʡ ʚʠʥʳ) ʠʩʧʳʪʘʣʠ ʥʘ ʩʝʙʝ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ. ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʪʨʦʛʦʡ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʣʦʛʠʢʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʦʩʠʣʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʆʜʥʘʢʦ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʚʳʩʰʝʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʢʨʝʧʣʷʶʱʝʡ ʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʩʠʣʫ, "ʟʘʢʦʥ" ʙʝʟ "ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ" ʥʝ 
ʨʝʰʘʣ ʩʣʦʞʥʳʭ ʠ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʋʯʘʩʪʴ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʢ ʚʠʩʝʣʠʮʝ ʠ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʭ ʥʘ ʢʘʪʦʨʛʫ ʠ ʩʩʳʣʢʫ ʤʦʛʣʘ 
ʙʳʪʴ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʱʝʤʣʝʥʠʷ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʠ, ʩʤʷʛʯʝʥʘ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʯʪʦ ʜʣʷ "ʤʠʣʦʩʪʠ ʢ ʧʘʜʰʠʤ" ʠʤʝʣʦʩʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤ ʨʘʩʢʘʷʥʠʠ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʜʣʠʥʥʦʤ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʠ 
ʥʝʤʘʣʦʛʦ ʯʠʩʣʘ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʥʦʛʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʥʷʪʦ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʪʴ. ʊʘʢ, ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʢʘʟʥʠ ʂ. ʌ. 
ʈʳʣʝʝʚ ʫʚʝʜʦʤʣʷʣ ʅʠʢʦʣʘʷ I: "ʏʝʤ ʞʝ ʷ ʚʦʟʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ɹʦʛʘ ʟʘ ɽʛʦ 



ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ, ʢʘʢ ʥʝ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ ʦʪ ʤʦʠʭ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʠʣ? ʊʘʢ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ! ʆʪʨʝʢʘʶʩʴ ʦʪ ʥʠʭ 
ʯʠʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʦ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ..." ʇʨʝʜʩʤʝʨʪʥʦʝ ʞʝ ʧʠʩʴʤʦ ʢ ʞʝʥʝ 
ʵʪʦʛʦ ʚʜʦʭʥʦʚʠʪʝʣʷ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʉʝʚʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ 
ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʦʡ ʚʝʨʦʡ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʤʠʨʝʥʠʝʤ: "ɹʦʛ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʨʝʰʠʣʠ ʫʯʘʩʪʴ ʤʦʶ. ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʫʤʝʨʝʪʴ ʠ ʫʤʝʨʝʪʴ ʩʤʝʨʪʠʶ ʧʦʟʦʨʥʦʶ. 
ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʉʚʷʪʘʷ ɽʛʦ ɺʦʣʷ! ʄʠʣʳʡ ʤʦʡ ʜʨʫʛ! ʇʨʝʜʘʡʩʷ ʠ ʪʳ ʚʦʣʝ 
ɺʩʝʤʦʛʫʱʝʛʦ, ʠ ʆʥ ʫʪʝʰʠʪ ʪʝʙʷ. ɿʘ ʜʫʰʫ ʤʦʶ ʤʦʣʠʩʴ ɹʦʛʫ: ʆʥ 
ʫʩʣʳʰʠʪ ʪʚʦʠ ʤʦʣʠʪʚʳ. ʅʝ ʨʦʧʱʠ ʥʠ ʥʘ ʅʝʛʦ, ʥʠ ʥʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: ʵʪʦ 
ʙʫʜʝʪ ʠ ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʥʦ ʠ ʛʨʝʰʥʦ. ʅʘʤ ʣʠ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʥʝʠʩʧʦʚʝʜʠʤʳʝ 
ʩʫʜʴʙʳ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦʛʦ? ʗ ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ ʚʦʟʨʦʧʪʘʣ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʝʛʦ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʠ ʟʘʪʦ ɼʫʭ ʉʚʷʪʦʡ ʜʘʚʥʦ ʫʪʝʰʠʣ ʤʝʥʷ... ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ 
ʤʦʝʛʦ ʉʦʟʜʘʪʝʣʷ, ʯʪʦ ʆʥ ʤʝʥʷ ʧʦʩʚʷʪʠʣ ʠ ʯʪʦ ʷ ʫʤʠʨʘʶ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ. 
ʕʪʦ ʜʠʚʥʦʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʧʦʨʫʢʦʶ, ʯʪʦ ʊʚʦʨʝʮ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʥʠ ʪʝʙʷ, 
ʥʠ ʥʘʰʝʡ ʤʘʣʶʪʢʠ. ʈʘʜʠ ɹʦʛʘ, ʥʝ ʧʨʝʜʘʚʘʡʩʷ ʦʪʯʘʷʥʠʶ..." 

ɸ ʚʦʪ ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʢ ʙʨʘʪʫ ʝʱʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʧʦʚʝʰʝʥʥʳʭ, ʉ. 
ʄ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ-ɸʧʦʩʪʦʣʘ: "ʃʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ ʄʘʪʶʰʘ! ʇʦ ʥʝʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ 
ʤʝʥʷ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ɹʦʞʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʤʳʩʣʘ ʠ ʧʦ ʠʩʪʠʥʥʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʤʫ 
ʦʙʦ ʤʥʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʶ ʜʦʙʨʦʛʦ ʠ ʧʦʯʪʝʥʥʦʛʦ ʦʪʮʘ ʇʝʪʨʘ, ʦʙʱʝʛʦ 
ʥʘʰʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ... ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʚʝʨʦʶ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣ ʢ ʯʘʰʝ ʉʧʘʩʝʥʠʷ 
ʥʘʰʝʛʦ, ʧʨʠʥʝʩ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʦʛ: ʩʝʨʜʮʝ ʠʩʪʠʥʥʦ ʩʦʢʨʫʰʝʥʥʦʝ 
ʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʝ ʢʘʢ ʩʚʦʠʤ ʥʝʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʴʶ 
ʥʝʠʟʨʝʯʝʥʥʦʛʦ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʘʰʝʛʦ, ʍʨʠʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʦʞʠʜʘʣ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʦʪ ʤʝʥʷ ʞʝʣʘʥʠʷ ʧʨʠʦʙʱʠʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢʦ ʤʥʝ, ʚʦʩʭʠʪʠʪʴ ʥʘ ʨʘʤʝʥʘ ʢʘʢ ʧʦʛʠʙʰʫʶ ʦʚʮʫ. 
ʈʘʜʦʩʪʴ, ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ, ʚʦʮʘʨʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʜʫʰʝ ʤʦʝʡ ʧʦʩʣʝ ʩʝʡ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʜʘʶʪ ʤʥʝ ʩʣʘʜʦʩʪʥʦʝ ʫʧʦʚʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʞʝʨʪʚʘ 
ʤʦʷ ʥʝ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʘ, ʠ ʩʠʣʴʥʦ ʫʙʝʜʠʣʠ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʣʝʧʦ 
ʰʝʩʪʚʫʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʧʦ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʙʣʘʛʦʚʠʜʥʳʤ 
ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʫʢʣʦʥʷʝʤʩʷ ʦʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʘʰʠʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ..." 

ɺ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʛʦʜʳ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠ ʢʘʪʦʨʛʠ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʝʨʝʣʦʤʫ ʠ ʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʟʘʤʝʪʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ɺ. ʂ. ʂʶʭʝʣʴʙʝʢʝʨ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʤʨʘʯʥʘʷ ʪʝʤʥʠʮʘ ʩʪʘʣʘ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʚʝʪʘ, ɻ. ʉ. ɹʘʪʝʥʴʢʦʚ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʘʨʝʩʪʘ 
ʦʥ ʚʦ ʚʩʝʤ ʚʠʜʝʣ "ʥʝʠʩʧʦʚʝʜʠʤʫʶ ʚʦʣʶ ɹʦʞʠʶ", ʘ ɸ. ʀ. ʆʜʦʝʚʩʢʠʡ 
ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ "ʩʩʳʣʢʘ ʧʨʠʚʷʟʘʣʘ ʝʛʦ ʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʶ". ʉ. ʇ. ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ ʞʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʢʘʪʦʨʛʫ ʢʘʢ 
ʚʪʦʨʦʝ ʢʨʝʱʝʥʠʝ. ɿʥʘʷ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʬʘʢʪʳ ʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ ʩʘʤ ʷʚʣʷʷʩʴ 
ʧʦ-ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʮʘʨʴ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʥʝʫʢʦʩʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʙʫʢʚʝ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʜʦʣʛʘ, ʯʪʦ ʚʳʟʳʚʘʣʦ 
ʛʣʫʭʦʝ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. "ʇʦ ʩʦʚʝʩʪʠ ʥʘʭʦʞʫ,- ʧʠʩʘʣ ʇ. ɸ. 
ɺʷʟʝʤʩʢʠʡ,- ʯʪʦ ʢʘʟʥʠ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʥʝ ʩʦʨʘʟʤʝʨʥʳ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ, 



ʠʟ ʢʦʠʭ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʫʤʳʩʣʝ". 

ɹʫʢʚʘ ʤʝʨʪʚʠʪ - ʜʫʭ ʞʠʚʦʪʚʦʨʠʪ. ʕʪʦ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ 
ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʦʜʥʦ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʠʩʪʦʨʠʦʩʦʬʩʢʠʝ ʠʥʪʫʠʮʠʠ ʠ 
ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦʛʦ 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʠʟ-ʟʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʬʦʨʤʘʣʠʟʤʘ, ʩʢʦʚʳʚʘʚʰʝʛʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʧʦʯʠʥ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ. ʉ ʫʯʝʪʦʤ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʚʳʰʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʘʤʠ ʩʚʦʝʡ ʚʠʥʳ ʠ 
ʨʘʩʢʘʷʥʠʷ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʘʷ ʠ ʦʪʢʨʳʪʘʷ "ʤʠʣʦʩʪʴ ʢ ʧʘʜʰʠʤ" 
ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʣʘ ʙʳ ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʫʶ 
ʤʫʜʨʦʩʪʴ, ʩʥʷʣʘ ʙʳ ʪʦʪ "ʟʘʟʦʨ" ʤʝʞʜʫ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʠ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʨʦʞʜʘʣ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʩʢʫʶ ʤʠʬʦʣʦʛʠʶ, "ʙʫʜʠʣ" 
ʛʨʷʜʫʱʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʦʚ, ʥʘʨʦʜʥʠʢʦʚ, 
ʙʦʣʴʰʝʚʠʢʦʚ ʠ ʩ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʥʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʦʙʳʛʨʳʚʘʣʩʷ ʚ 
ʧʝʨʝʯʥʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʚʣʘʩʪʠ. 

3 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩ ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʳʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʦʪʥʝʩʩʷ ʢ 
ʚʳʚʦʜʘʤ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʚʳʪʝʢʘʚʰʠʤ ʠʟ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʩʢʦʡ 
ʢʨʠʪʠʢʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʜʦ ʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʦʚ. ʆʪ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʝʤʫ 
ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʩʣʦʞʥʦʝ ʠ ʟʘʧʫʪʘʥʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ, ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʝʝʩʷ ʧʨʷʤʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷʤʠ. "ʉʥʘʯʘʣʘ ʙʳʣ ʧʝʨʠʦʜ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ ʠ 
ʬʠʣʘʥʪʨʦʧʠʠ,- ʧʠʩʘʣ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪ ɺ. ʀ. ʐʪʝʡʥʛʝʣʴ ʥʦʚʦʤʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ,- ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʠʦʜ ʤʠʩʪʠʮʠʟʤʘ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʦʪʠʚʥʳʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʪʦʤʫ ʠ ʜʨʫʛʦʤʫ". ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʟʠʛʟʘʛʠ, 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʝ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʦʙʲʷʩʥʷʣʠʩʴ 
(ʧʦʤʠʤʦ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ) ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I "ʩʪʘʨʘʷ" ʈʦʩʩʠʷ, ʦʭʚʘʯʝʥʥʘʷ "ʥʦʚʳʤʠ" ʚʝʷʥʠʷʤʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣ, ʚ ʦʯʝʨʝʜʥʦʡ ʨʘʟ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝ ʨʘʩʧʫʪʴʝ, ʥʘ 
ʛʨʘʥʠʮʝ ʜʚʫʭ ʚʝʢʦʚ ʠ ʜʚʫʭ ʤʠʨʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʩʧʫʜʥʘʷ, ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʚʳʭʦʜʠʚʰʘʷ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʙʦʨʴʙʘ ʤʝʞʜʫ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʤ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʳʤ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʯʘʩʪʦ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʘ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʪʨʫʜʥʦʛʦ ʠ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʤʝʞʜʫ "ʩʚʦʠʤ" ʠ 
"ʯʫʞʠʤ", ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝʤ ʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʟʤʦʤ, ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʤʝʪʦʜʘʤʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʉ. ʄ. ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ, 
ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʧʝʨʚʳʡ ʥʘʧʦʨ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ɿʘʧʘʜʘ, ʝʛʦ 
ʧʦʨʳʚʠʩʪʳʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʨʝʘʢʮʠʡ - ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʨʴʷʥʳʭ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʘʟʘʜ. ʇʝʨʝʜ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ I, ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ ʦʥ, 
ʩʪʦʷʣʘ ʟʘʜʘʯʘ ʫʢʣʦʥʝʥʠʷ ʦʪ ʢʨʘʡʥʦʩʪʝʡ ʠ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʷ 
ʩʪʘʣʢʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘʯʘʣ. 

ɼʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠʩʴ ʪʚʝʨʜʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ 



ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʵʥʝʨʛʠʷ, ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʞʠʚʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʤʫʜʨʦʡ, ʚʦʣʝʚʦʡ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʜʫʭ ʚʨʝʤʝʥʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣ ʥʝ ʢ ʪʘʢʠʤ ʧʦʜʭʦʜʘʤ, ʘ ʢ 
ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠʜʝʘʣʘʤ, ʥʦʚʳʤ ʚʝʷʥʠʷʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʤʘ ʠ ʘʪʝʠʟʤʘ, 
ʚʦʣʴʪʝʨʴʷʥʩʪʚʘ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʠʟʤʘ, ʤʘʩʦʥʩʪʚʘ ʠ ʤʠʩʪʠʮʠʟʤʘ. 
ʇʦʣʫʯʠʚ ʮʘʨʩʢʠʡ ʩʢʠʧʝʪʨ ʧʦʩʣʝ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʦʪʮʘ, 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʧʦʦʯʝʨʝʜʥʦ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʠʭ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʘʯʘʚ ʩ 
ʧʨʦʝʢʪʦʚ "ʟʘʢʦʥʥʦ-ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ" ʠ ʟʘʢʦʥʯʠʚ ʚʦʝʥʥʳʤʠ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʷʤʠ. ɽʛʦ ʞʠʟʥʴ ʩʬʦʢʫʩʠʨʦʚʘʣʘ ʚʝʩʴ ʜʨʘʤʘʪʠʟʤ ʵʧʦʭʠ 
"ʙʣʝʩʪʷʱʝʛʦ ʜʠʣʝʪʘʥʪʠʟʤʘ" (ʇ. ɺ. ɸʥʥʝʥʢʦʚ), "ʨʘʟʨʳʭʣʝʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʰʠ" (ʅ. ɸ. ɹʝʨʜʷʝʚ), ʝʝ ʙʝʟʤʝʨʥʦʡ ʚʦʩʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʠ ʢʦ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʠʜʝʷʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʷʤ. ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʜʫʰʝ 
ʮʘʨʷ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʘ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʤ - 
ʛʣʫʙʠʥʳ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ. "ʗʟʳʢ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ", ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʦʥ, ʧʦ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʩʣʦʚʘʤ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ 1812 
ʛʦʜʘ, ʨʘʟʤʳʚʘʣʩʷ ʵʟʦʪʝʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʦ ʯʝʤ ʧʠʩʘʣ 
ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʳʡ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʢʘʥʮʣʝʨ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ: "ʇʝʨʝʭʦʜʷ ʦʪ 
ʢʫʣʴʪʘ ʢ ʢʫʣʴʪʫ, ʦʪ ʦʜʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʢ ʜʨʫʛʦʡ, ʦʥ ʚʩʝ ʨʘʩʰʘʪʘʣ, ʥʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʩʪʨʦʠʣ. ɺʩʝ ʚ ʥʝʤ ʙʳʣʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦ, ʥʠʯʪʦ ʥʝ 
ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʣʦ ʝʛʦ ʛʣʫʙʦʢʦ". ɺʧʝʯʘʪʣʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʥʝ 
ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʣ ʥʘʧʦʨʘ ʥʝʫʜʘʯ ʚ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʥʘʯʠʥʘʥʠʷʭ ʠ 
ʧʦʜʩʪʫʧʘʚʰʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʫʛʨʦʟ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ 
ʥʘ ʬʦʥʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʚʦʣʥʝʥʠʡ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʨʦʞʝʥʠʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʛʦ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʉʪʨʝʤʷʩʴ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʠ ʫʷʩʥʠʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʚ ʧʣʘʥʘʭ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʧʦʨʫʯʠʣ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʶ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ɸ. ɼ. ɹʦʨʦʚʢʦʚʫ 
ʠʟʣʦʞʠʪʴ ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʝ ʠʟ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʚʳʚʦʜʳ ʦ 
ʥʘʩʫʱʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʫʞʜʘʭ. "ʅʘʜʦʙʥʦ,- ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʟʘʧʠʩʢʝ,- ʜʘʨʦʚʘʪʴ ʷʩʥʳʝ, ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ; 
ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʢʨʘʪʯʘʡʰʝʛʦ ʩʫʜʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ; 
ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ; ʧʦʜʢʨʝʧʠʪʴ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, ʫʧʘʚʰʝʝ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʦʨʝʥʥʦʝ ʟʘʡʤʘʤʠ ʚ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ; ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʪʦʨʛʦʚʣʶ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʤʠ 
ʫʩʪʘʚʘʤʠ; ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʶʥʦʰʝʩʪʚʘ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ; ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʝʚ; ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ 
ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʦʜʘʞʫ ʣʶʜʝʡ; ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʬʣʦʪ; ʧʦʦʱʨʠʪʴ ʯʝʩʪʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ ʢ ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʥʠʶ, ʩʣʦʚʦʤ, ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʥʝʤʳʩʣʠʤʳʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʠ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ". 

ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʮʘʨʷ ʠ ʙʳʣʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʥʘ 
ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʭ ʠʟʲʷʥʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʢʨʦʧʦʪʣʠʚʫʶ ʨʘʙʦʪʫ 



ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ "ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʭ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʡ" ʥʘ "ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ 
ʧʨʘʚʠʣʘʭ". "ʗ ʦʪʣʠʯʘʣ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʙʫʜʫ,- ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʦʥ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʫ ʜʝ ʉʘʥ ʇʨʠ,- ʪʝʭ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʠ ʞʝʣʘʝʪ , ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʠʩʭʦʜʠʣʠ ʦʪ 
ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʪ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʩʘʤ ʙʳ ʭʦʪʝʣ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʠʭ ʠ ɹʦʛ 
ʟʥʘʝʪ ʢʘʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ". ʉ ʮʝʣʴʶ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ, ʘ ʥʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʥʝʦʪʣʦʞʥʳʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ ʦʥ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ 
ʢʘʜʨʦʚʳʡ ʦʪʙʦʨ, ʦʪʩʝʷʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʨʝʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʢʦʥʮʘ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ (ɸ. ɸ. ɸʨʘʢʯʝʝʚ, ʄ. ʃ. ʄʘʛʥʠʮʢʠʡ, ɼ. 
ʇ. ʈʫʥʠʯ ʠ ʪ. ʜ.) ʠ ʧʨʠʙʣʠʟʠʚ ʢ ʩʝʙʝ ʜʚʫʭ ʩʘʤʳʭ ʚʠʜʥʳʭ 
ʠʥʠʮʠʘʪʦʨʦʚ ʠ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʚ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʥʘʯʠʥʘʥʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I 
(ʄ. ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʠ ɺ. ʇ. ʂʦʯʫʙʝʡ). ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʠ ʂʦʯʫʙʝʡ ʫʞʝ 
ʜʘʚʥʦ ʦʪʦʰʣʠ ʦʪ ʧʨʝʞʥʠʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʢʘʷʣʠʩʴ ʚ ʛʨʝʭʘʭ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ. ʇʝʨʚʳʡ ʚʦʟʛʣʘʚʠʣ 
ʫʩʧʝʰʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ II ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʧʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʩʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʦʪʨʘʩʣʷʤ ʧʨʘʚʘ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠʟʜʘʥʥʦʛʦ ʚ 1833 ʛ. ɺʪʦʨʦʡ ʞʝ ʩʪʘʣ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ 1826 ʛ. ʦʩʦʙʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʚʰʠʝʩʷ ʨʘʥʝʝ 
ʨʝʬʦʨʤʳ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ 
ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘʜʘʯ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʥʝʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʤ 
ʣʘʚʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʤʝʞʜʫ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʤʠ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʷʤʠ. ʅʦʚʳʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʭ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʚ ʠʜʝʡʥʳʭ ʤʝʯʪʘʥʠʷʭ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, 
ʚʳʣʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʩʢʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ. ɺ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ ʦʪ 13 ʠʶʣʷ 
1826 ʛ. ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ: "ʅʝ ʦʪ ʜʝʨʟʢʠʭ 
ʤʝʯʪʘʥʠʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʟʜʨʘʞʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʥʦ ʩʚʳʰʝ ʫʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʜʦʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, 
ʠʩʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ. ɺ ʩʝʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʛʦ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚʩʷʢʦʝ ʩʢʨʦʤʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ, ʚʩʷʢʘʷ 
ʤʳʩʣʴ ʢ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʩʠʣʳ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʜʦʩʪʠʛʘʷ ʢ ʥʘʤ ʧʫʪʝʤ ʟʘʢʦʥʥʳʤ, 
ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʦʪʚʝʨʩʪʳʤ, ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʥʷʪʳ ʙʫʜʫʪ ʥʘʤʠ ʩ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝʤ; 
ʠʙʦ ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ, ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʠʤʝʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʢʘʢ ʚʠʜʝʪʴ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʥʘ ʩʘʤʦʡ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʯʘʩʪʴʷ ʠ ʩʣʘʚʳ, 
ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝʤ ʝʤʫ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʡ". 

ʇʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʪʘʢʦʛʦ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʥʘ ʯʪʦ ʝʛʦ ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʣ ʠ ʚ ʯʝʤ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʝʛʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʅ. ʄ. ʂʘʨʘʤʟʠʥ. ʀʤʝʥʥʦ ʂʘʨʘʤʟʠʥ (ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ɺ. ɸ. 



ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ʚʭʦʜʠʚʰʠʡ ʩ 1817 ʛ. ʚ ʠʥʪʠʤʥʳʡ ʢʨʫʛ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʫʯʠʪʝʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ) ʧʦʤʦʛʘʣ ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʚʣʘʩʪʝʣʠʥʫ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʣʥʝʝ 
ʫʷʩʥʠʪʴ ʠ ʦʪʯʝʪʣʠʚʝʝ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʦʙʱʠʝ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʷʚʣʷʷʩʴ ʧʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʯʠʥʫ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʜʥʝʡ ʤʝʞʜʫʮʘʨʩʪʚʠʷ. 

ʆʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʦʩʪʴ ʠ ʜʠʣʝʪʘʥʪʠʟʤ ʚʝʨʭʫʰʝʯʥʦʛʦ ʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʚʰʝʛʦʩʷ 
"ʩʚʝʨʭʫ" ʚ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝ ʦʧʠʨʘʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ 
ʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʧʨʘʚʷʱʝʛʦ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʣʠʥʠʡ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʯʫʞʝʨʦʜʥʦʡ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʭʝʤʝ, ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʝ 
ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ ʫ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ. ɺ ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʡ ʰʠʨʦʢʫʶ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ 
"ɿʘʧʠʩʢʝ ʦ ʜʨʝʚʥʝʡ ʠ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ", ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʝʱʝ ʚ 1811 
ʛʦʜʫ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʇʫʰʢʠʥʘ, "ʩʦ ʚʩʝʶ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʜʫʰʠ, 
ʩʦ ʚʩʝʶ ʩʤʝʣʦʩʪʴʶ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ", ʦʥ 
ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʣ "ʣʠʙʝʨʘʣʠʩʪʦʚ" ʟʘ ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʚʰʠʭʩʷ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʟʘ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚʝʢʦʚʳʭ 
ʫʩʪʦʝʚ ʠ ʞʠʚʦʥʦʩʥʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʡ, ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʭ ʩʦʚʦʢʫʧʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʇʦʜʯʝʨʢʠʚʘʷ ʧʦʣʝʟʥʦʩʪʴ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʚ ʥʘʫʢʘʭ ʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘʭ, ʦʥ ʦʪʤʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʜʝʨʞʘʚʘʤ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʩʪʨʦʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʧʘʩʥʝʝ, 
ʯʝʤ ʧʨʠ ʇʝʪʨʝ I. 

ɺ ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ ʟʘʢʦʥʘʭ ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʥʘʭʦʜʠʣ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʫʯʝʥʳʭ ʩʣʦʚ ʠ 
ʢʥʠʞʥʳʭ ʬʨʘʟ ʠ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʫʯʠʪʳʚʘʚʰʝʡ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʩʣʦʞʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʇʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, 
ʥʦʚʦʠʩʧʝʯʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʠ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʠ ʠʟʣʠʰʥʝʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʚʥʝʰʥʠʤ ʬʦʨʤʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠʟʦʙʨʝʪʘʣʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʚʝʣʦ ʥʝ ʢ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʜʝʣ, ʘ ʣʠʰʴ ʢ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʶ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ 
ʠ ʧʝʨʝʤʝʥʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʡ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʘʚʪʦʨ "ɿʘʧʠʩʢʠ...", ʟʘʢʦʥʳ ʥʘʨʦʜʘ ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʳʨʘʩʪʘʪʴ ʠʟ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʧʦʥʷʪʠʡ, 
ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʪʨʝʟʚʦʝ ʠ 
ʤʫʜʨʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. "ɺ ʤʠʨʝ ʤʘʣʦ ʘʛʥʮʝʚ, ʤʘʣʦ ʠ 
ʟʣʦʜʝʝʚ, ʘ ʙʦʣʴʰʝ ʜʦʙʨʳʭ ʠ ʭʫʜʳʭ ʚʤʝʩʪʝ". ʀ ʣʶʙʦʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ 
ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʩʪʚʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʤʥʠʤʳʤ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚʨʝʜʥʳʤ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ 
ʩʦʟʜʘʝʪ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʥʝ ʣʫʯʰʠʭ (ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦ-
ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʭ), ʘ ʭʫʜʰʠʭ (ʢʦʨʳʩʪʥʦ-ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ) ʜʫʰʝʚʥʦ-
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ "ʥʝ ʬʦʨʤʳ, ʘ ʣʶʜʠ 
ʚʘʞʥʳ". ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʞʠʚʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʛʜʝ ʧʨʘʚʷʪ ʥʝ ʙʫʤʘʛʠ, 
ʘ ʣʶʜʠ, ʚʘʞʥʦ "ʠʩʢʘʪʴ ʣʶʜʝʡ" ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʝʶʱʝʛʦʩʷ 
ʩʪʨʦʷ, ʘ ʥʝ ʣʦʤʘʪʴ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʯʫʞʝʟʝʤʥʳʭ 



ʫʩʪʘʚʦʚ ʠʣʠ ʜʝʥʝʛ ("ʟʘ ʜʝʥʴʛʠ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʠʯʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ"), 
ʧʦʦʱʨʷʪʴ ʣʶʜʝʡ ʩ ʨʘʟʫʤʦʤ, ʯʝʩʪʴʶ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴʶ. 

ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ, ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʫʢʦʨʝʥʷʶʪʩʷ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʥʝ ʚ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʦ-ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʭ, ʘ ʧʨʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʞʠʚʳʭ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʡ. "ʋ ʥʘʩ - ʥʝ ɸʥʛʣʠʷ, ʤʳ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʝʢʦʚ ʚʠʜʝʣʠ 
ʩʫʜʴʶ ʚ ʤʦʥʘʨʭʝ ʠ ʜʦʙʨʫʶ ʚʦʣʶ ʝʛʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ ʚʳʰʥʠʤ ʫʩʪʘʚʦʤ... 
ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʝʩʪʴ ʞʠʚʦʡ ʟʘʢʦʥ: ʜʦʙʨʳʭ ʤʠʣʫʝʪ, ʟʣʳʭ ʢʘʟʥʠʪ 
ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʧʝʨʚʳʭ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʩʪʨʘʭʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ... ɺ ʤʦʥʘʨʭʝ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘʰʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʝʩʪʴ 
ʦʪʝʯʝʩʢʦʝ, ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʝ..." 

ʇʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʘʚʪʦʨʘ "ɿʘʧʠʩʢʠ...", ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʥʘʷ ʜʣʷ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ, ʘ ʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʘ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʝ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʦʥʦ ʝʩʪʴ "ʧʘʣʣʘʜʠʫʤ ʈʦʩʩʠʠ"), ʘ ʝʝ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ 
ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʢ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʶ ʘʥʘʨʭʠʠ, ʫʩʠʣʝʥʠʶ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠʣʠ 
ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʦʣʠʛʘʨʭʠʠ. 

ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʩʚʷʟʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʚʝʨʦʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʜʫʭʦʤ ʥʘʨʦʜʘ. ʎʘʨʴ ʢʘʢ ʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ɹʦʞʠʡ ʠ ʥʘʜʩʦʩʣʦʚʥʘʷ ʩʠʣʘ 
ʜʦʣʞʝʥ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʥʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʢʦʥʢʫʨʠʨʫʶʱʠʭ ʛʨʫʧʧ, ʘ ʠʩʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʣʶʙʚʠ 
ʢ ʜʦʙʨʫ ʠ ʧʨʘʚʜʝ, ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ "ʟʘʢʦʥ ɹʦʞʠʡ" ʠ "ʝʜʠʥʫʶ 
ʩʦʚʝʩʪʴ", ʯʪʦ ʝʛʦ ʨʝʘʣʴʥʦ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʩʦ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʦʤ. ʀʤʝʥʥʦ 
ʩʠʣʘ ʜʫʭʘ ʠ ʚʝʨʳ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʜʣʷ ʝʛʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʚʘʞʥʝʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ, 
ʩʣʠʚʘʣʠ ʚʩʝ ʩʣʦʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʡ ʩʦʶʟ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʪʷʞʝʣʳʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ. 

ɼʣʷ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ ʠʤʝʥʥʦ ʣʶʜʠ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʰʠʨʥʳʤʠ 
ʧʦʟʥʘʥʠʷʤʠ ʠ ʦʪʤʝʥʥʳʤʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ, ʥʦ ʠ - 
ʛʣʘʚʥʦʝ - ʩʦʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʠʜʝʘʣʴʥʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ 
ʩʪʨʘʥʳ, ʦʙʫʩʣʘʚʣʠʚʘʶʪ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʝʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʥʝ 
ʧʦ "ʛʨʷʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ" ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʘ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʩʠʣʳ. ʆʪʤʝʯʘʷ ʬʘʢʪʳ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʦʥ 
ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʤ ʧʝʨʦʤ ʦʙʣʠʯʘʣ ʝʛʦ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʣʠʮ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʠʟʳʚʘʣ 
ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʡ ʚʤʝʩʪʦ ʩʢʦʣʴʟʢʠʭ ʥʦʚʰʝʩʪʚ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʟʝʨʚʳ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʜʘʙʳ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʛʨʷʜʫʱʠʝ ʠʜʝʡʥʳʝ ʙʣʫʞʜʘʥʠʷ ʠʣʠ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʫʶ 



ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʘʮʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: "ɼʘ ʮʘʨʩʪʚʫʝʪ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦ! ɼʘ 
ʧʨʠʫʯʘʝʪ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʢ ʙʣʘʛʫ. ʊʦʛʜʘ ʨʦʜʷʪʩʷ ʦʙʳʯʘʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʭ ʙʨʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ ʫʜʝʨʞʘʪ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 
ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". 

"ɿʘʧʠʩʢʘ ʦ ʜʨʝʚʥʝʡ ʠ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ" ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ ʟʘʨʦʜʳʰʝ ʪʫ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʘ ʠ 
ʘʢʮʝʥʪʠʨʦʚʘʥʘ ʚ ʪʨʠʘʜʝ "ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ - ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ - 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ" ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʫʙʝʞʜʝʥʠʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʙʝʟ ʦʧʦʨʳ ʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ. ɺ XIX ʚʝʢʝ ʈʦʩʩʠʷ 
ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʮʝʣʝʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʦ ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʫʩʪʦʡʯʠʚʘʷ ʩʚʷʟʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚ ʩʚʝʪʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ. 
ʇʨʠʯʠʩʣʝʥʥʳʡ ʥʳʥʝ ʢ ʣʠʢʫ ʩʚʷʪʳʭ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ, ʚʝʩʴʤʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʣʷ ʵʧʦʭʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʬʠʛʫʨʘ, ʚ ʜʝʥʴ 
ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʷ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʷ ʮʘʨʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʚʦʟʛʣʘʰʘʣ: "ɺ ʥʘʰʝ 
ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʤʘʣʦ ʟʥʘʶʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʎʘʨʩʪʚʫ 
ɹʦʞʠʶ, ʠ, ʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʪʨʘʥʥʦ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʩʦʞʘʣʝʥʠʷ, ʤʘʣʦ ʩʠʝ 
ʟʥʘʶʪ ʥʘʨʦʜʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ... ʀʤ ʥʝ ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ ʠ ʟʘʢʦʥʘ 
ɹʦʞʠʷ, ʦʥʠ ʜʫʤʘʶʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʫʯʰʝ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʴ ʟʜʘʥʠʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʥʦʚʦʤ ʚʢʫʩʝ, ʥʘ ʧʝʩʢʝ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʥʝʥʠʡ 
ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʦʥʦʝ ʙʫʨʷʤʠ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʭ ʨʘʩʧʨʝʡ. ʀʭ ʥʦʚʳʝ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʩʪʨʘʠʚʘʶʪʩʷ, ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʫʛʨʦʞʘʶʪ 
ʧʘʜʝʥʠʝʤ, ʯʘʩʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʨʫʰʘʪʩʷ". 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʷ "ʥʘʰ ʚʝʢ", ʌʠʣʘʨʝʪ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʫʩʠʣʝʥʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ 
ʥʝʚʥʷʪʥʳʤ ʨʝʬʦʨʤʘʤ ʧʨʠ ʫʪʨʘʪʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʣʶʜʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʥʝʚʦʩʧʨʠʠʤʯʠʚʳʤʠ ʢ ʜʦʙʨʫ ʠ ʢʨʘʩʦʪʝ, ʧʨʘʚʜʝ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʦʧʦʨʳ ʥʘ ʚʳʩʰʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʆʪʢʨʦʚʝʥʠʷ ʠ ʀʩʪʠʥʳ ʠʱʫʪ ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʝ ʥʘ ʧʫʪʷʭ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʷ, 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʯʝʩʪʠ, ʘ ʥʘ ʧʫʪʷʭ ʠʥʪʨʠʛ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ. ʊʦʛʜʘ ʚ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʩʝʨʜʮʝ ʠ ʫʤʝ ʟʘʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʪʩʷ 
ʨʘʩʩʫʜʦʯʥʳʝ ʚʳʤʳʩʣʳ ʠ ʣʦʞʥʳʝ ʪʝʦʨʠʠ, ʤʘʩʢʠʨʫʶʱʠʝ ʠ 
ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʝ ʚ "ʧʣʶʨʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ" ʙʦʨʴʙʝ ʠ ʙʣʘʛʦʦʙʨʘʟʥʦʡ 
ʦʙʦʣʦʯʢʝ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʥʳʝ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ ʥʠʟʤʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʩ ʦʛʣʷʜʢʦʡ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʚʩʝ "ʥʦʚʦʝ", ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦ 
ʨʘʩʰʘʪʘʪʴ ʚ "ʩʪʘʨʦʤ" ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʝ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʩʪʦʠ. "ɹʳʣʦ ʙʳ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʤʝʥʝʝ ʢʦʣʝʙʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʪʦʠʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ. ɹʦʛ ʜʘ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪ 
ʪʝʭ, ʢʦʤʫ ʩʫʞʜʝʥʦ ʠʟ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ ʤʥʝʥʠʡ ʠʟʚʣʝʯʴ ʪʚʝʨʜʫʶ 
ʠʩʪʠʥʫ". 

ʅʠʢʦʣʘʡ I ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ 



ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʝ ɿʘʢʦʥʘ ɹʦʞʠʷ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʦʪʚʝʨʛʘʣ ʚʩʷʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʢʘʢ 
ʠʜʝʶ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʢʘʢ ʤʝʪʦʜ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʘʤʦʟʚʘʥʩʪʚʝ ʠ 
ʨʘʜʠʢʘʣʠʩʪʩʢʦʤ ʩʘʤʦʯʠʥʩʪʚʝ ʦʪʪʦʨʛʘʝʪ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤʠ 
ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʘʪʘʢʫʝʤʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʯʘʝʤʳʭ ʥʦʚʰʝʩʪʚ. ʇʦʩʣʝ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʄʠʭʘʠʣʫ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ: "ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʘ ʧʦʨʦʛʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ, ʢʣʷʥʫʩʴ, ʦʥʘ ʥʝ 
ʧʨʦʥʠʢʥʝʪ ʚ ʥʝʝ, ʧʦʢʘ ʚʦ ʤʥʝ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʜʳʭʘʥʠʝ ʞʠʟʥʠ, ʧʦʢʘ 
ɹʦʞʠʝʶ ʤʠʣʦʩʪʴʶ ʷ ʙʫʜʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ". 

ɿʜʝʩʴ ʚʧʦʣʥʝ ʫʤʝʩʪʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʟʘʧʠʩʢʫ ʌ. ʀ. ʊʶʪʯʝʚʘ "ʈʦʩʩʠʷ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ", ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʚʦʣʥʝʥʠʷʤʠ 1848 
ʛʦʜʘ ʠ ʦʜʦʙʨʝʥʥʫʶ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I. ɺ ʥʝʡ ʨʝʟʢʦ ʩʪʘʚʠʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʩʫʜʴʙʘʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ɿʘʧʘʜʘ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʤʠʨʦʚʳʭ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʠ 
ʙʦʨʝʥʠʡ: "ʋʞʝ ʩ ʜʘʚʥʠʭ ʧʦʨ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʩʠʣʳ, ʜʚʝ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ: ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ ʈʦʩʩʠʷ. ʆʥʠ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʦʰʣʠʩʴ ʣʠʮʦʤ ʢ ʣʠʮʫ, ʘ ʟʘʚʪʨʘ, ʤʦʞʝʪ, ʩʭʚʘʪʷʪʩʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʦʶ ʠ 
ʜʨʫʛʦʶ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʠ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, ʥʠ ʩʜʝʣʦʢ. ʏʪʦ ʜʣʷ ʦʜʥʦʡ 
ʞʠʟʥʴ - ʜʣʷ ʜʨʫʛʦʡ ʩʤʝʨʪʴ. ʆʪ ʠʩʭʦʜʘ ʙʦʨʴʙʳ, ʟʘʚʷʟʘʚʰʝʡʩʷ ʤʝʞʜʫ 
ʥʠʤʠ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʚʠʜʝʥʥʦʡ ʤʠʨʦʤ, ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʘ 
ʤʥʦʛʠʝ ʚʝʢʘ ʚʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ". ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʩʪʘʚʠʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʠ ʌ. 
ʕʥʛʝʣʴʩʦʤ (ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʩ ʠʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ 
ʟʘʜʘʯʘʤʠ): "ʥʘʤ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠʤʝʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʛʦ 
ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʚʨʘʛʘ - ʈʦʩʩʠʶ". 

ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʕʥʛʝʣʴʩʘ, ʊʶʪʯʝʚ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ ʥʘ 
ʧʝʨʚʠʯʥʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʢʘʢ ʪʘʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʣʝʞʠʪ ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʦʝ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ "ʷ", ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʱʝʛʦ ʠʥʳʭ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʚ, 
ʢʨʦʤʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʣʝʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʭ. ʉʠʣʘ ʞʝ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʩʤʠʨʝʥʠʠ ʠ ʩʘʤʦʦʪʨʝʯʝʥʠʠ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʭ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ɿʘʢʦʥʫ ɹʦʞʠʶ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʦʪ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʜʦʙʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʦʩʦʬʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʥʘʯʘʣʫ ʠ ʝʛʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤʫ ʧʨʝʣʦʤʣʝʥʠʶ ʚ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʩʢʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ 
ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʫʪʠ ʢʘʢ ʢ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʭ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʭ ʩ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʅʠʢʦʣʘʷ 
I ʧʝʨʝʢʣʠʢʘʣʠʩʴ ʠʜʝʠ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʚʳʰʝ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ 
ʠ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ. ɺ ʫʧʦʤʠʥʘʚʰʝʤʩʷ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ ʦʪ 13 ʠʶʣʷ 1826 ʛʦʜʘ 
ʪʘʢʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʦ "ʧʘʛʫʙʥʦʡ ʨʦʩʢʦʰʠ ʧʦʣʫʧʦʟʥʘʥʠʡ", ʦ "ʧʦʨʳʚʝ ʚ 



ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʳʝ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ, ʢʦʠʭ ʥʘʯʘʣʦ ʝʩʪʴ ʧʦʨʯʘ ʥʨʘʚʦʚ, ʘ ʢʦʥʝʮ 
- ʧʦʛʠʙʝʣʴ". ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʫ ʞʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʦʩʴ ʩʪʘʪʴ "ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʚʩʝʤ 
ʜʨʫʛʠʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʤ" ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ "ʧʦʜʚʠʛ ʢ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʘ ʥʝ ʯʫʞʝʨʦʜʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ" ʠ "ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ". ʆ "ʚʨʝʜʥʳʭ ʤʝʯʪʘʥʠʷʭ", ʠʤʝʚʰʠʭ "ʩʘʤʦʝ ʫʞʘʩʥʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʣʫʯʰʠʡ ʮʚʝʪ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ", ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʤʥʦʛʦ ʨʘʟʤʳʰʣʷʣ ʟʨʝʣʳʡ ʇʫʰʢʠʥ. ʇʦʩʣʝ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ 
ʦʥ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʩʘʤʳʝ ʧʨʦʯʥʳʝ ʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ 
ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʛʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʨʘʚʦʚ. ʀ 
ʇ. ʗ. ʏʘʘʜʘʝʚ ʩʦʞʘʣʝʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʟ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ ʤʠʨʘ "ʤʳ 
ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʜʦʤʦʡ ʣʠʰʴ ʠʜʝʠ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ, ʧʣʦʜʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʦ 
ʙʝʟʤʝʨʥʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ, ʦʪʦʜʚʠʥʫʚʰʝʝ ʥʘʩ ʥʘ ʧʦʣʚʝʢʘ". ʆʥ ʙʳʣ 
ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʣʠʥʥʦʤʫ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ ʠ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ "ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʝʚʦʟʤʦʞʝʥ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʯʫʚʩʪʚʘʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ". 

4 

ɺʦʧʨʦʩʳ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʝʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ 
ʚ ʫʤʘʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ (ʦ ʯʝʤ ʚʝʩʴʤʘ ʤʘʣʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ). ʀ ʵʪʦ 
ʥʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʤʝʥʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʩ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ ʚ ʜʫʭʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʡ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʦʙʦʨʦʪʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʭ 
"ʤʝʯʪʘʥʠʡ" ʠ ʩʪʘʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʳʯʘʛʦʤ ʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ, ʘ 
ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. ʅʝʩʣʫʯʘʡʥʦ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ 
ʧʨʠʟʳʚʘʣʠʩʴ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʩʝ ʠʭ ʚʥʠʤʘʥʠʝ "ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʝʪʝʡ: ʥʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ, ʥʦ ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʠ ʫʤʘ, ʙʦʣʝʝ 
ʚʨʝʜʥʦʡ, ʥʝʞʝʣʠ ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʴ ʪʝʣʝʩʥʳʭ ʩʠʣ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʫ ʪʚʝʨʜʳʭ 
ʧʦʟʥʘʥʠʡ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ ʩʠʝ ʩʚʦʝʚʦʣʴʩʪʚʦ ʤʳʩʣʠ, ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʙʫʡʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ,.." ɺ ʨʝʩʢʨʠʧʪʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦʪ 13 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1846 
ʛʦʜʘ ʧʦʚʪʦʨʝʥʘ ʪʘ ʞʝ ʤʳʩʣʴ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʙʦʣʝʝ ʫʟʢʦʡ, 
ʘʨʤʝʡʩʢʦʡ, ʦʙʣʘʩʪʠ: "ʄʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠʷʪʥʦ ʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʘʷ 
ʮʝʣʴ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʦʙʨʘʱʝʥʘ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʚ ʶʥʦʰʘʭ ʯʠʩʪʳʭ 
ʧʨʘʚʠʣ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʯʝʩʪʠ". 

ɺʝʩʴʤʘ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʥ ʜʣʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚʳʙʦʨ ʠʤ ʥʘ 
ʨʦʣʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʪʨʦʥʘ ʧʦʵʪʘ ɺ. ɸ. 
ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʤ ʤʦʨʘʣʴʥʳʤ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʂʘʢ ʮʘʨʴ ʠ ʅ. ʄ. 
ʂʘʨʘʤʟʠʥ, ʧʦʵʪ ʩʯʠʪʘʣ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ 



ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʟʛʣʷʜʦʚ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʟʥʘʥʠʡ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ, ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʠʭ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʩʚʷʟʠ ʚʨʝʤʝʥ ʠ 
ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. "ʗ ʭʦʯʫ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʚ ʤʦʝʤ ʩʳʥʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ",- ʟʘʷʚʣʷʣ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ. "ʏʝʣʦʚʝʢ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʘʥʝ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʦʝ",- ʢʘʢ ʙʳ 
ʦʪʢʣʠʢʘʣʩʷ ʥʘ ʝʛʦ ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ ʧʦʵʪ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʫ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ ʚʥʫʰʠʪʴ ʝʤʫ ʤʳʩʣʴ ʦʙ "ʫʚʘʞʝʥʠʠ ʢ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ", ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʤʫ "ʚʦ ʚʩʷʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʙʣʠʟ ʪʨʦʥʘ ʠ ʥʘ ʪʨʦʥʝ". 

ʉ ʜʫʰʦʡ ʥʘ ʚʩʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʛʦʪʦʚʦʡ, 

ʅʘʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʩʯʘʩʪʴʷ ʙʳʪʴ, 

ɺʝʣʠʢʦʝ ʩ ʚʝʣʠʯʠʝʤ ʩʥʦʩʠʪʴ, 

ʅʝ ʪʨʝʧʝʪʘʪʴ, ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʚʝʢ ʩʫʨʦʚʳʡ... 

ɾʠʪʴ ʜʣʷ ʚʝʢʦʚ ʚ ʚʝʣʠʯʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʤ, 

ɼʣʷ ʙʣʘʛʘ ɺʉɽʍ - ʉɺʆɽ ʧʦʟʘʙʳʚʘʪʴ, 

ʃʠʰʴ ʚ ʛʦʣʦʩʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ, 

ʉ ʩʤʠʨʝʥʠʝʤ ʜʝʣʘ ʩʚʦʠ ʯʠʪʘʪʴ! 

ɺʦʪ ʧʨʘʚʠʣʘ ʜʝʪʝʡ ʚʝʣʠʢʠʭ ʚʥʫʢʫ. 

ʉ ʪʦʙʦʡ ʝʱʝ ʥʘʯʘʪʴ ʩʠʶ ʥʘʫʢʫ... 

ʃʶʙʦʚʴ ʮʘʨʷ ʢ ʥʘʨʦʜʫ, "ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ ʚʣʘʩʪʠ", ʥʝʫʢʦʩʥʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʠʭ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʤʠ ʠʟʤʝʥʷʶʱʝʛʦʩʷ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ "ʦʪʜʝʣʷʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʫʞʝ ʫʤʝʨʪʚʠʣʦ, ʧʠʪʘʪʴ ʪʦ, ʚ ʯʝʤ 
ʫʞʝ ʪʘʠʪʩʷ ʟʘʨʦʜʳʰ ʤʳʩʣʠ",- ʪʘʢʦʚʳ ʚʘʞʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦ-
ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʡ ʞʠʚʦʡ ʦʪʢʣʠʢ ʚ 
ʜʫʰʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʯʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠ ʦ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʭ. ɿʥʘʤʝʥʘʪʝʣʝʥ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʳʥʘ, ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʠʥʠʮʠʘʪʦʨʘ "ʚʝʣʠʢʠʭ ʨʝʬʦʨʤ", ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʚʣʝʢ 
ʣʫʯʰʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪʣʠʯʘʚʰʠʭʩʷ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ. ʊʘʢ, ʛʝʦʛʨʘʬʠʶ ʠ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʫ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣ 
ʂ. ʀ. ɸʨʩʝʥʴʝʚ, ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʴ - ʇ. ɸ. ʇʣʝʪʥʝʚ, ʧʨʘʚʦ - ʄ. ʄ. 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ. "ɺʩʷʢʦʝ ʧʨʘʚʦ,- ʫʙʝʞʜʘʣ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ,- ʘ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʧʨʘʚʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʧʨʘʚʜʝ. ʊʘʤ, ʛʜʝ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʜʘ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 
ʥʝʧʨʘʚʜʘ, ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ". ʉʘʤ 



ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʛʣʫʙʦʢʦ ʨʘʟʜʝʣʷʷ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʤʳʩʣʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʠʩʭʦʜʠʣ ʚ 
ʧʣʘʥʘʭ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʠʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʝʝ ʢʘʢ 
ʚʳʩʰʠʡ ʜʦʣʛ ʠ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʜʣʷ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠ ʥʫʞʥʳ ʙʳʣʠ ʥʦʚʳʝ ʘʢʮʝʥʪʳ ʚ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʆ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠ ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʛʦ ʠʟ ʪʘʢʦʛʦ ʩʠʥʪʝʟʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʘʟʤʳʰʣʷʣ ʠ ʇʫʰʢʠʥ ʚ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʚ 
1826 ʛ. ʧʦ ʧʨʦʩʴʙʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʟʘʧʠʩʢʝ "ʆ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ". 
ʇʦ ʝʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʠʤʝʥʥʦ ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʟʥʘʥʠʝʤ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, "ʦʙʨʘʟʘ ʤʳʩʣʝʡ ʠ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʡ", "ʦʙʨʘʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʝʨʳ", "ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ" ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʶʥʦʰʘʤ (ʥʘʤʝʢ ʥʘ ʥʝʜʘʚʥʝʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ) 
ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ "ʯʫʞʝʨʦʜʥʳʤ ʠʜʝʦʣʦʛʠʟʤʦʤ" ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʤʠ ʠʜʝʷʤʠ, 
ʩʥʷʚ ʩ ʥʠʭ ʧʨʝʣʝʩʪʴ ʥʦʚʠʟʥʳ. ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʦʵʪʘ ʥʝ ʙʳʣʠ 
ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ. ʂʘʢ 
ʧʨʠʟʥʘʣʩʷ ʦʥ ʮʘʨʶ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʝʟʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʝʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ 
ʧʨʠʤʢʥʫʪʴ ʢ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘʤ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʩʣʫʯʠʩʴ ʪʦʛʜʘ 
ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ. ʇʦʩʪʫʧʠʪʴ ʠʥʘʯʝ ʝʤʫ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʦʚʘʨʠʱʝʩʢʦʡ ʯʝʩʪʠ. ʅʦ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥ ʧʦʣʘʛʘʣ 
ʥʝʩʙʳʪʦʯʥʦʡ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ, 
ʥʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʩʤʝʥʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʠʩʪʝʤʳ. ʐʦʨʳ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʜʫʰʥʳʭ ʤʝʯʪʘʥʠʡ ʦ "ʟʘʨʝ ʧʣʝʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʩʯʘʩʪʴʷ" ʠʩʯʝʟʘʣʠ ʧʨʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʡ ʩʨʝʜʠ ʩʚʦʠʭ 
ʜʝʪʝʡ ʪʘʣʘʥʪʳ, ʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, 
ʪʘʷʱʝʡ ʚ ʩʝʙʝ ʪʝʤʥʳʝ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʧʦʟʥʘʪʴ ʠ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ, ʘ ʫʞ ʟʘʪʝʤ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʟʘ 
ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʞʠʟʥʠ. 

ʆʬʠʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʙʳʣʘ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʘ 
ʚ 70-ʭ ʛʦʜʘʭ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ 
ʵʧʦʭʠ, ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤ ʟʥʘʪʦʢʦʤ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʭ ʜʨʝʚʥʦʩʪʝʡ ʠ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʉ. ʉ. 
ʋʚʘʨʦʚʳʤ. ʆʥ ʩʪʘʚʠʣ ʮʝʣʴʶ, "ʧʨʠ ʦʞʠʚʣʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ, ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʠʭ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚ ʛʨʘʥʠʮʘʭ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ", ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ "ʠʟʛʣʘʜʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʦ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʩ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ ʥʘʰʠʤʠ: 
ʠʩʮʝʣʠʪʴ ʥʦʚʝʡʰʝʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʦʪ ʩʣʝʧʦʛʦ, ʥʝʦʙʜʫʤʘʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ ʢ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʤʫ ʠ ʠʥʦʟʝʤʥʦʤʫ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷ ʚ ʶʥʳʭ 
ʫʤʘʭ ʨʘʜʫʰʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʧʦʣʥʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʝʛʦ, ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʢ ʥʘʰʝʤʫ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʙʳʪʫ, ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʥʘʨʦʜʥʦʤʫ ʜʫʭʫ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʠʩʪʠʥʥʳʝ 



ʧʣʦʜʳ ʚʩʝʤ ʠ ʢʘʞʜʦʤʫ". 

ɺ ʦʪʯʝʪʝ ʦ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʠ ʨʘʙʦʪʳ ʩʚʦʝʛʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʋʚʘʨʦʚ ʪʘʢ 
ʦʮʝʥʠʚʘʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ ʚ 1833 ʛ. ʟʘʜʘʯʫ: "ʇʦʩʨʝʜʠ ʙʳʩʪʨʦʛʦ 
ʧʘʜʝʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʧʨʠ 
ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʚ ʚʠʜʫ 
ʧʝʯʘʣʴʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʥʘʩ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ 
ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʥʘ ʪʚʝʨʜʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ, ʥʘ ʢʦʠʭ ʟʠʞʜʝʪʩʷ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ, ʩʠʣʘ ʠ ʞʠʟʥʴ ʥʘʨʦʜʥʘʷ; ʥʘʡʪʠ ʥʘʯʘʣʘ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʝʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ; ʩʦʙʨʘʪʴ ʚ ʦʜʥʦ ʮʝʣʦʝ ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʦʩʪʘʪʢʠ ʝʝ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘ ʥʠʭ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʷʢʦʨʴ ʥʘʰʝʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, 
ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʪʝʧʣʫʶ ʚʝʨʫ ʚ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ, ʙʝʟ ʢʦʠʭ 
ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʫʩʠʣʠʚʘʪʴʩʷ, ʞʠʪʴ". 

ʊʘʢʠʤʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʙʳʣʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ 
("ʀʩʢʦʥʥʦ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʳʡ ʢ ʮʝʨʢʚʠ ʦʪʮʦʚ ʩʚʦʠʭ, ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʠʩʢʦʥʠ ʚʟʠʨʘʣ ʥʘ ʥʝʝ ʢʘʢ ʥʘ ʟʘʣʦʛ ʩʯʘʩʪʴʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ɹʝʟ ʣʶʙʚʠ ʢ ʚʝʨʝ ʧʨʝʜʢʦʚ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢ ʠ ʯʘʩʪʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ"), ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ("ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʛʣʘʚʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʈʫʩʩʢʠʡ ʢʦʣʦʩʩ ʫʧʠʨʘʝʪʩʷ ʥʘ ʥʝʤ, ʢʘʢ ʥʘ ʢʨʘʝʫʛʦʣʴʥʦʤ ʢʘʤʥʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʣʠʯʠʷ... ʉʧʘʩʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʞʠʚʝʪ ʠ 
ʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʜʫʭʦʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʩʠʣʴʥʦʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʚʦʛʦ, 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠ ʩ ʥʠʤ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ") ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ("ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʪʦʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ... ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʚʩʝ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʚ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʠ ʥʦʚʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ; 
ʥʦ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʜʪʠ ʥʘʟʘʜ ʠʣʠ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ; ʦʥʘ 
ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʠ ʚ ʠʜʝʷʭ... ɼʦʚʦʣʴʥʦ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʩʦʭʨʘʥʠʤ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ ʩʚʷʪʠʣʠʱʝ ʥʘʰʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ; ʝʩʣʠ ʧʨʠʤʝʤ 
ʠʭ ʟʘ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʤʳʩʣʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ"). 

ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʚʝʨʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦ ʚ ʠʜʝʘʣʝ ʪʘʢʦʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʟʥʳʝ ʩʣʦʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʫʪʨʘʯʠʚʘʣʠ ʙʳ ʝʝ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʫʤʝʨʷʣʠ ʙʳ 
ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʪʨʘʩʪʠ ʠ ʢʦʨʳʩʪʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚ ʩʚʝʪʝ ʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʙʣʘʛʫ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ 
ʩʦʭʨʘʥʷʣʠ ʙʳ ʞʠʚʳʝ ʬʦʨʤʫʣʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ: "ʙʳʪʴ, ʘ 
ʥʝ ʢʘʟʘʪʴʩʷ", "ʩʣʫʞʠʪʴ, ʘ ʥʝ ʧʨʠʩʣʫʞʠʚʘʪʴʩʷ", "ʯʝʩʪʴ, ʘ ʥʝ 
ʧʦʯʝʩʪʠ", "ʚ ʧʨʘʚʦʪʝ ʤʦʷ ʧʦʙʝʜʘ". ʉʣʝʜʫʝʪ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ "ʚʧʝʨʝʜ", ʦʩʦʟʥʘʥʥʘʷ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʚʥʝʰʥʝʛʦ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ ʩ ʣʫʯʰʠʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ 



ʮʝʤʝʥʪʠʨʫʶʪ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʢʘʢ ʚʳʩʰʫʶ ʬʦʨʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʪʜʘʚʘʣʠ ʜʘʥʴ ʠ ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʇʫʰʢʠʥ, ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ɻʦʛʦʣʴ, ʊʶʪʯʝʚ, 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʠ ʜʨ.). ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʘʢ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʀ. ɸ. 
ʀʣʴʠʥ, ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʪʘʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ, 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʡ ʦʧʝʢʠ ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ ʥʘʜ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ 
ʣʠʯʥʦʩʪʥʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʯʠʥʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ 
ʜʣʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ ʚʝʯʥʦ ʧʦʜʩʪʝʨʝʛʘʶʱʝʛʦ ʟʘʩʪʦʷ ʠ ʨʘʩʮʚʝʪʘ 
ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʇʦʜʦʙʥʳʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʠ ʅʠʢʦʣʘʶ I, ʭʦʪʷ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ ʠ ʧʣʘʥʘʭ ʦʥ ʠʩʭʦʜʠʣ ʠʟ ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ 
ʦ ʩʠʥʪʝʟʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʠ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ 
ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʚʳʩʦʢʦʯʪʠʤʳʡ ʠʤ ʇʝʪʨ I. ʅʝʜʘʨʦʤ 
ʇʫʰʢʠʥ ʚ 1826 ʛ. ʥʘʜʝʷʣʩʷ, ʯʪʦ ʤʦʣʦʜʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʡʜʝʪ ʧʦ ʧʫʪʠ 
"ʧʨʘʱʫʨʘ", ʙʫʜʝʪ "ʢʘʢ ʦʥ, ʥʝʫʪʦʤʠʤ ʠ ʪʚʝʨʜ". ʉʣʘʚʷʥʩʢʠʤ 
ʃʶʜʦʚʠʢʦʤ XIV ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʝʛʦ ʫʞʝ ʫʧʦʤʠʥʘʚʰʠʡʩʷ ʤʝʤʫʘʨʠʩʪ ɸ. ʜʝ 
ʂʶʩʪʠʥ, ʦʪʤʝʯʘʚʰʠʡ ʩʣʦʚʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ 
ʜʝʣʦ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. "ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ,- ʧʠʩʘʣ ʜʝ ʂʶʩʪʠʥ,- ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʙʣʠʞʝ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ, ʯʝʤ ʝʛʦ ʙʨʘʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʇʝʪʨ ʝʱʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʤʦʜʝ". 

ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʮʝʣʷʭ ʠ ʟʘʜʘʯʘʭ, ʥʦ ʠ ʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʧʨʦʷʚʣʷʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ, ʩʙʣʠʞʘʚʰʝʝ ʝʛʦ (ʧʨʠ 
ʥʘʣʠʯʠʠ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʣʠʯʠʡ) ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʤ. ʉʪʨʝʤʷʩʴ ʧʦʜʥʷʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʝʝ ʚʥʝʰʥʝʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʩʤʝʥʠʚʰʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I 
ʮʘʨʴ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʦʜʯʠʥʷʣʩʷ ʚʟʷʪʳʤ ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʥʠʯʝʤ 
ʥʝ ʞʝʨʪʚʦʚʘʣ ʜʣʷ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʠ ʚʩʝʤ ʨʘʜʠ ʜʦʣʛʘ. "ʉʪʨʘʥʥʘʷ ʤʦʷ 
ʩʫʜʴʙʘ,- ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʦʥ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʠʩʝʤ,- ʤʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʷ - 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʚ ʤʠʨʝ, ʠ ʥʘʜʦ ʙʳ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ, ʪ. ʝ. ʚʩʝ, ʯʪʦ ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳ ʙʳʪʴ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʯʪʦ ʷ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʤʦʛ ʙʳ ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ 
ʙʳʪʴ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʭʦʯʝʪʩʷ. ʅʘ ʜʝʣʝ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʙʨʘʪʥʦʝ. ɸ ʝʩʣʠ ʤʝʥʷ ʩʧʨʦʩʷʪ ʦ 
ʧʨʠʯʠʥʝ ʵʪʦʡ ʘʥʦʤʘʣʠʠ, ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʦʪʚʝʪ: ʜʦʣʛ! ɼʘ, ʵʪʦ ʥʝ 
ʧʫʩʪʦʝ ʩʣʦʚʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʩ ʶʥʦʩʪʠ ʧʨʠʫʯʝʥ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʝʛʦ ʪʘʢ, 
ʢʘʢ ʷ. ʕʪʦ ʩʣʦʚʦ ʠʤʝʝʪ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʪʩʪʫʧʘʝʪ 
ʚʩʷʢʦʝ ʣʠʯʥʦʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʝ, ʚʩʝ ʜʦʣʞʥʦ ʫʤʦʣʢʥʫʪʴ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʦʜʥʠʤ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʠ ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʝʤʫ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʠʩʯʝʟʥʝʰʴ ʚ ʤʦʛʠʣʝ. ʊʘʢʦʚ ʤʦʡ 
ʣʦʟʫʥʛ. ʆʥ ʞʝʩʪʢʠʡ, ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʤʥʝ ʧʦʜ ʥʠʤ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ 
ʤʦʛʫ ʚʳʨʘʟʠʪʴ, ʥʦ ʷ ʩʦʟʜʘʥ, ʯʪʦʙʳ ʤʫʯʠʪʴʩʷ". 
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ʕʧʦʭʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I - ʵʪʦ ʥʝ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʩʭʝʤʘʤ, ʘ 
ʧʝʨʠʦʜ ʥʝʫʩʪʘʥʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʚ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ. ɺʩʪʘʚʘʷ ʥʘ 
ʨʘʩʩʚʝʪʝ, ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʟʘ ʨʘʙʦʯʠʤ ʩʪʦʣʦʤ ʧʦ 
ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʯʘʩʦʚ ʚ ʩʫʪʢʠ, ʥʘʟʥʘʯʘʣ ʘʫʜʠʝʥʮʠʠ ʥʘ ʚʦʩʝʤʴ, ʘ ʪʦ 
ʠ ʥʘ ʩʝʤʴ ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʠ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʣʠʯʥʦ ʚʥʠʢʘʪʴ ʚʦ ʚʩʝ ʜʝʣʘ. 
ʇʦʣʫʯʠʚ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʠʩʧʳʪʳʚʘʷ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ ʢ ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʟʥʘʥʠʶ, ʦʥ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʠʤʝʣ 
ʧʨʠʨʦʜʥʫʶ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ ʧʨʠʢʣʘʜʥʳʤ ʠ ʚʦʝʥʥʳʤ ʥʘʫʢʘʤ, 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, ʦʙʣʘʜʘʣ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʩʢʣʘʜʦʤ ʫʤʘ ʠ ʪʨʝʟʚʦʡ ʦʮʝʥʢʦʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʛʦ. ɽʩʣʠ ʇʝʪʨ I 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ ʧʦʨʦʶ ʢʘʢ ʧʣʦʪʥʠʢ ʥʘ ʪʨʦʥʝ, ʪʦ ʝʛʦ ʧʦʪʦʤʦʢ ʣʶʙʠʣ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ: "ʤʳ - ʠʥʞʝʥʝʨʳ". 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʝʱʝ ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʧʦ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʢʣʘʜʳʚʘʣ ʚʩʶ 
ʧʨʠʩʫʱʫʶ ʝʤʫ ʵʥʝʨʛʠʶ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ, ʧʦʯʪʠ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʦʩʝʱʘʣ ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, 
ʧʦʜʦʣʛʫ ʧʨʦʩʠʞʠʚʘʣ ʥʘ ʣʝʢʮʠʷʭ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʭ ʠ ʢʦʥʜʫʢʪʦʨʩʢʠʭ 
ʢʣʘʩʩʦʚ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ, ʠʟʫʯʘʣ ʯʝʨʯʝʥʠʝ, 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʫ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʯʪʦʙʳ ʜʦ ʜʝʪʘʣʝʡ ʧʦʥʷʪʴ ʩʫʪʴ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʳʭ ʠʤ ʧʨʦʝʢʪʦʚ. ʀ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʫʞʝ ʥʘ ʮʘʨʩʢʦʤ ʪʨʦʥʝ, 
ʦʥ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʚʥʠʢʘʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʦʝʥʥʳʝ ʠʣʠ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʥʦ ʠ ʚ ʚʦʧʨʦʩʳ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ, ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ, ʧʳʪʘʣʩʷ "ʚʩʝ ʚʠʜʝʪʴ 
ʩʚʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʚʩʝ ʩʣʳʰʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ ʫʰʘʤʠ". ɺʘʭʪʧʘʨʘʜʳ, ʩʤʦʪʨʳ 
ʬʣʦʪʘ, ʤʘʥʝʚʨʳ, ʠʩʧʳʪʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʨʝʣʴʙʳ ʨʘʟʨʳʚʥʳʤʠ ʩʥʘʨʷʜʘʤʠ, 
ʨʘʙʦʪʘ ʢʦʤʠʩʩʠʡ ʧʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʠʣʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʠ ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ ʥʝ ʦʙʭʦʜʠʣʦʩʴ ʙʝʟ 
ʧʨʷʤʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʆʙʳʯʥʳʤʠ ʩʪʘʣʠ ʝʛʦ ʯʘʩʪʳʝ ʧʦʝʟʜʢʠ ʧʦ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʦʙʣʘʩʪʷʤ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʦʩʤʦʪʨʳ ʙʦʣʴʥʠʮ, ʪʶʨʝʤ, ʢʘʟʝʥʥʳʭ 
ʩʢʣʘʜʦʚ, ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʝʩʪ, ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ, 
ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʚʦʜʠʤʳʭ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʡ. ɼʘʣʴʥʦʩʪʴ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ, ʙʝʟʜʦʨʦʞʴʝ, 
ʥʝʥʘʩʪʴʝ, ʪʝʣʝʩʥʦʝ ʥʝʜʦʤʦʛʘʥʠʝ ʠʣʠ ʜʫʰʝʚʥʘʷ ʫʩʪʘʣʦʩʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʮʘʨʷ ʦʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʭ ʧʣʘʥʦʚ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʙʳʣ 
ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ ʧʦʣʝʟʥʦʩʪʠ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʜʝʣʘ, ʪʦ 
ʧʨʦʷʚʣʷʣ ʧʨʠ ʝʛʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʫʶ ʚʦʣʶ ʠ 
ʪʚʝʨʜʫʶ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʣʠʰʴ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ: "ʄʳ ʚʩʝ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʥʝ ʟʘ ʪʝʤ. ʯʪʦʙʳ 
ʛʫʣʷʪʴ, ʘ ʯʪʦʙʳ ʜʝʣʦ ʜʝʣʘʪʴ"... "ɼʦʣʞʥʦ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʦ 
ʜʘʥʥʳʭ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʥʝ ʩʤʝʪʴ ʦʪ ʥʠʭ ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ"... "ʗ ʫʞʝ 
ʥʝ ʨʘʟ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ ʩ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʤʠ, ʧʨʦʪʠʚʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʫ, ʥʝ ʩʤʝʪʴ 
ʚʭʦʜʠʪʴ... ʢʦʛʜʘ ʟʘʢʦʥ ʝʩʪʴ, ʜʦʣʞʥʦ ʝʛʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʙʝʟ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷ 



ʧʨʝʜʣʦʛʦʚ ʢ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ". 

ʄʥʦʛʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʠ ʨʳʮʘʨʩʢʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʨʦʛʦ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʣʩʷ ʢʦʜʝʢʩʘ ʯʝʩʪʠ, ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʜʘʥʥʦʤʫ 
ʩʣʦʚʫ, ʩ "ʢʨʘʡʥʠʤ ʦʤʝʨʟʝʥʠʝʤ" ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʭʠʪʨʦʫʤʥʦʡ ʬʘʣʴʰʠ, 
ʟʘʢʫʣʠʩʥʳʤ ʠʥʪʨʠʛʘʤ, ʧʦʜʢʫʧʘʤ ʦʧʧʦʥʝʥʪʦʚ ʠ ʧʨʦʯʠʤ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʳʤ 
ʫʣʦʚʢʘʤ, ʯʘʩʪʦ ʜʦʧʫʩʢʘʝʤʳʤ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʤʠ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ. ɼʘʞʝ ʷʚʥʳʡ ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴ ɸ. ʜʝ ʂʶʩʪʠʥ ʧʠʩʘʣ, 
ʯʪʦ ʫʤ ʮʘʨʷ "ʩʘʤʳʡ ʧʨʘʢʪʠʯʥʳʡ ʠ ʷʩʥʳʡ, ʢʘʢʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳʚʘʝʪ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ. ʅʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʩʳʩʢʘʣʩʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʪʦʨʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʪʘʢ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣ ʣʦʞʴ ʠ ʪʘʢ ʨʝʜʢʦ ʣʛʘʣ, ʢʘʢ ʵʪʦʪ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ". ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʵʪʦʤʫ ʤʝʤʫʘʨʠʩʪʫ, ʯʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʷʤʦʤ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʤ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʤʳʩʣʝʡ ʠ 
ʯʪʦ ʩʢʦʨʝʝ ʦʪʩʪʫʧʠʪ ʜʦ ʂʠʪʘʷ, ʥʝʞʝʣʠ ʩʦʛʣʘʩʠʪʩʷ ʥʘ ʧʨʦʜʘʞʥʳʡ ʠ 
ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʢʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʦʪʣʠʯʘʚʰʠʡ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ʂ ʨʳʮʘʨʩʢʠʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʦʪʣʠʯʘʚʰʠʤ ʝʛʦ ʢʘʢ 
"ʩʠʣʴʥʫʶ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʫʶ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʠʜʝʘʣʴʥʫʶ ʥʘʪʫʨʫ" (ʂ. ʅ. 
ʃʝʦʥʪʴʝʚ), ʜʦʙʘʚʣʷʣʦʩʴ ʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʝ ʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʩʨʝʜʠ ʷʨʢʠʭ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʭʦʣʝʨʥʦʡ 
ʵʧʠʜʝʤʠʠ. ɼʚʠʛʘʷʩʴ ʠʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ɸʟʠʠ ʠ ʫʩʝʠʚʘʷ ʩʚʦʡ ʧʫʪʴ ʪʳʩʷʯʘʤʠ 
ʪʨʫʧʦʚ, ʟʘʨʘʟʥʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʘʩʴ ʚʚʝʨʭ ʧʦ ɺʦʣʛʝ 
ʠ ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1830 ʛ. ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʄʦʩʢʚʳ. "ʉ ʩʝʨʜʝʯʥʳʤ 
ʩʦʙʦʣʝʟʥʦʚʘʥʠʝʤ ʧʦʣʫʯʠʣ ʷ ʚʘʰʝ ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʠʟʚʝʩʪʠʝ,- ʧʠʩʘʣ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ɼ. ɺ. ɻʦʣʠʮʳʥʫ. - 
ʋʚʝʜʦʤʣʷʡʪʝ ʤʝʥʷ ʵʩʪʘʬʝʪʘʤʠ ʦ ʭʦʜʝ ʙʦʣʝʟʥʠ. ʆʪ ʚʘʰʠʭ ʠʟʚʝʩʪʠʡ 
ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʤʦʡ ʦʪʲʝʟʜ. ʗ ʧʨʠʝʜʫ ʜʝʣʠʪʴ ʩ ʚʘʤʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ 
ʪʨʫʜʳ..." 

ʆʯʝʚʠʜʮʳ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦʙ ʫʜʠʚʣʝʥʠʠ ʠ ʨʘʜʦʩʪʠ ʤʦʩʢʚʠʯʝʡ, 
ʫʟʥʘʚʰʠʭ, ʯʪʦ "ʮʘʨʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ". ʈʘʥʦ ʫʪʨʦʤ 29 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʦʛʨʦʤʥʳʝ 
ʪʦʣʧʳ ʥʘʨʦʜʘ ʰʣʠ ʢ ʂʨʝʤʣʶ, ʛʜʝ ʫ ʚʭʦʜʘ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʉ ʢʨʝʩʪʦʤ ʩʨʝʪʘʝʤ ʪʝʙʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ. 
ɼʘ ʠʜʝʪ ʩ ʪʦʙʦʶ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʠ ʞʠʟʥʴ". ɺ ʛʫʱʝ ʥʘʨʦʜʘ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ 
ʛʦʣʦʩʘ: "ʊʳ - ʥʘʰ ʦʪʝʮ, ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʪʳ ʢ ʥʘʤ ʙʫʜʝʰʴ... ɻʜʝ 
ʙʝʜʘ, ʪʘʤ ʠ ʪʳ, ʥʘʰ ʨʦʜʥʦʡ". ʇʨʠʣʦʞʠʚʰʠʩʴ ʢ ʠʢʦʥʝ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ 
ʚ ʀʚʝʨʩʢʦʡ ʯʘʩʦʚʥʝ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘʯʘʣ ʩʚʦʝ ʜʝʩʷʪʠʜʥʝʚʥʦʝ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʜʨʝʚʥʝʡ ʩʪʦʣʠʮʝ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʦʝ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʇʨʝʟʠʨʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʦʥ ʧʦʩʝʱʘʣ ʭʦʣʝʨʥʳʝ ʧʘʣʘʪʳ ʚ 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʷʭ, ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʯʘʩʪʷʭ ʛʦʨʦʜʘ ʥʦʚʳʝ 
ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʧʨʠʶʪʳ ʜʣʷ ʣʠʰʠʚʰʠʭʩʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʜʝʪʝʡ, 
ʦʪʜʘʚʘʣ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʦ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʩʧʦʤʦʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʠ 
ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʙʝʜʥʷʢʘʤ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʦʷʚʣʷʣʩʷ ʥʘ 
ʫʣʠʮʘʭ, ʜʘʙʳ ʧʦʜʥʷʪʴ ʫʧʘʚʰʠʡ ʜʫʭ ʞʠʪʝʣʝʡ. ʆʙʦʜʨʝʥʥʳʝ ʤʦʩʢʚʠʯʠ 
ʩʪʘʣʠ ʦʭʦʪʥʝʝ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʩʘʥʠʪʘʨʥʳʝ ʤʝʨʳ ʠ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʪʴʩʷ ʚ 



ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷʭ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʘʷʩʷ ʚ ʦʜʥʦʤ ʜʚʦʨʮʝ 
ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʟʘʨʘʟʠʣʘʩʴ ʠ ʫʤʝʨʣʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʦʢʘʟʘʥʥʦʝ ʝʡ ʣʝʯʝʥʠʝ. ʇʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʙʱʘʚʰʠʡʩʷ ʩ ʥʠʤ ʩʣʫʛʘ ʪʘʢʞʝ 
ʩʢʦʨʦʧʦʩʪʠʞʥʦ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ɸ. ʍ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʩʘʤʦʛʦ 
ʮʘʨʷ "ʪʦʰʥʠʣʦ, ʪʨʷʩʣʘ ʣʠʭʦʨʘʜʢʘ, ʠ ʦʪʢʨʳʣʠʩʴ ʚʩʝ ʧʝʨʚʳʝ 
ʩʠʤʧʪʦʤʳ ʙʦʣʝʟʥʠ. ʂ ʩʯʘʩʪʠʶ, ʩʠʣʴʥʘʷ ʠʩʧʘʨʠʥʘ ʠ ʜʘʥʥʳʝ ʚʦʚʨʝʤʷ 
ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ ʩʢʦʨʦ ʝʤʫ ʧʦʩʦʙʠʣʠ, ʠ ʥʝ ʜʘʣʝʝ ʢʘʢ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʚʩʝ 
ʥʘʰʝ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦ ʤʠʥʦʚʘʣʦʩʴ". ɺʳʧʦʣʥʠʚ ʩʚʦʶ ʤʠʩʩʠʶ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʠ ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʚ ʊʚʝʨʠ, ʢʘʢ ʠ 
ʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʢʘʨʘʥʪʠʥʥʳʡ ʩʨʦʢ. ɽʛʦ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʚʜʦʭʥʦʚʠʣʦ ʇʫʰʢʠʥʘ ʥʘ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ "ɻʝʨʦʡ", ʛʜʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦ ʩʤʝʣʦʩʪʠ ʠ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʦʩʝʪʠʚʰʝʛʦ ʯʫʤʥʳʡ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ ʚ 
ʗʬʬʝ, ʠ ʥʘʤʝʢʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʨʠʝʟʜ ʮʘʨʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. "ʂʘʢʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʴ,- 
ʧʠʩʘʣ ʧʦʵʪ ʇ. ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʦʤʫ,- ʤʦʣʦʜʝʮ! ʪʦʛʦ ʛʣʷʜʠ, ʯʪʦ ʥʘʰʠʭ 
ʢʘʪʦʨʞʥʠʢʦʚ ʧʨʦʩʪʠʪ - ʜʘʡ ɹʦʛ ʝʤʫ ʟʜʦʨʦʚʴʷ". 

ʇʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʧʦʜʦʙʥʦ ʇʝʪʨʫ I, ʥʦ ʥʘ 
ʩʚʦʡ ʣʘʜ ʚ ʙʳʪʫ ʙʳʣ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʧʨʠʪʷʟʘʪʝʣʝʥ, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ 
ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʧʨʦʩʪʳʤʠ ʢʫʰʘʥʠʷʤʠ ʚʨʦʜʝ ʱʝʡ ʠ ʛʨʝʯʥʝʚʦʡ ʢʘʰʠ, ʚʝʣ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʧʘʨʪʘʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ, ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʜʘʞʝ ʚ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʭ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷʭ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʩʚʦʠʤ ʧʨʠʚʳʯʢʘʤ ʠ ʩʧʘʪʴ ʧʦ-ʧʦʭʦʜʥʦʤʫ 
ʥʘ ʭʦʣʱʦʚʦʤ ʤʝʰʢʝ ʩ ʩʦʣʦʤʦʡ ʚʤʝʩʪʦ ʤʘʪʨʘʩʘ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ 
ʚʦʩʢʣʠʮʘʣ, ʯʪʦ ʠ ʩʘʤʳʡ ʙʝʜʥʳʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʟʝʤʣʝʧʘʰʝʮ ʚʨʷʜ ʣʠ ʙʳ 
ʩʪʘʣ ʩʧʘʪʴ ʥʘ ʪʘʢʦʤ ʞʝʩʪʢʦʤ ʣʦʞʝ. ʎʘʨʴ ʠ ʫʤʝʨ, ʢʘʢ ʧʠʩʘʣʘ ɸ. ʌ. 
ʊʶʪʯʝʚʘ, ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʵʪʘʞʝ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ 
"ʣʝʞʘ ʧʦʧʝʨʝʢ ʢʦʤʥʘʪʳ ʥʘ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʢʨʦʚʘʪʠ... 
ɻʦʣʦʚʘ ʧʦʢʦʠʣʘʩʴ ʥʘ ʟʝʣʝʥʦʡ ʢʦʞʘʥʦʡ ʧʦʜʫʰʢʝ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ ʦʜʝʷʣʘ ʥʘ 
ʥʝʤ ʣʝʞʘʣʘ ʩʦʣʜʘʪʩʢʘʷ ʰʠʥʝʣʴ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʩʤʝʨʪʴ ʥʘʩʪʠʛʣʘ ʝʛʦ 
ʩʨʝʜʠ ʣʠʰʝʥʠʡ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ, ʘ ʥʝ ʚ ʨʦʩʢʦʰʠ ʧʳʰʥʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. 
ɺʩʝ, ʯʪʦ ʦʢʨʫʞʘʣʦ ʝʛʦ, ʜʳʰʘʣʦ ʩʘʤʦʡ ʩʪʨʦʛʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʦʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ 
ʦʪ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʜʳʨʷʚʳʤʠ ʪʫʬʣʷʤʠ ʫ ʧʦʜʥʦʞʠʷ ʢʨʦʚʘʪʠ". 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʩʣʝʜʫʝʪ ʪʘʢʞʝ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʣʶʙʦʚʴ ʢʦ 
ʚʩʝʤʫ ʚʦʝʥʥʦʤʫ, ʘʨʤʝʡʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʥʝ ʤʝʰʘʣʘ ʝʤʫ 
ʚʣʘʜʝʪʴ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʷʟʳʢʘʤʠ, ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʢʫʩʦʤ, 
ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ ʪʝʘʪʨʦʤ, ʩʦʯʠʥʷʪʴ ʤʫʟʳʢʫ, ʣʶʙʠʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʝʥʠʝ ʠ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʘʤʦʤʫ ʚ ʥʝʤ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ. 

ʆʪʤʝʯʝʥʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʮʘʨʷ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʜʚʠʞʝʥʠʶ ʩʪʨʘʥʳ ʢ ʪʝʤ ʮʝʣʷʤ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʝʛʦ 
ʩʣʦʚʘʤ, ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʳʤ ʚ 1850 ʛ. ʥʘ ʦʪʯʝʪʝ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʜʝʣ ʂ. ɺ. ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʠ ʘʜʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤ ʩʳʥʫ: "ɼʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʜʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʩʜʘʪʴ ʪʝʙʝ ʈʦʩʩʠʶ ʪʘʢʦʶ, ʢʘʢʦʶ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʷ ʝʝ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ: ʩʠʣʴʥʦʡ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʜʦʙʨʦʜʘʶʱʝʡ - ʥʘʤ ʜʦʙʨʦ,- 
ʥʠʢʦʤʫ ʟʣʦ". 
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ɽʩʣʠ ʦʙʱʠʝ ʟʘʜʘʯʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʧʝʪʨʦʚʩʢʠʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʤʝʪʦʜʳ ʠ 
ʧʫʪʠ ʠʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʧʦʨʦʶ ʧʨʷʤʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʇʝʪʨ I ʭʦʪʝʣ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʫʩʧʝʭʦʚ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʝ ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝ ʯʝʨʝʟ ʩʣʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʠ ʚʝʢʦʚʳʭ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʠ ʠʭ ʟʘʤʝʥʫ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʦʚʳʤʠ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷʤʠ, 
ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʯʪʦ ʫʩʠʣʠʚʘʣʦ ʨʘʟʨʳʚ ʤʝʞʜʫ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʡ 
ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʤ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝʤ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʚʳʩʰʠʭ ʩʣʦʝʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʢ ʟʘʙʚʝʥʠʶ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʨʦʜʥʦʡ ʟʝʤʣʠ ʠ ʝʝ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. ɸ. ʜʝ ʂʶʩʪʠʥ ʫʜʠʚʣʷʣʩʷ, ʢʘʢ ʤʦʱʥʦ ʦʜʘʨʝʥʘ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʥʘʮʠʷ, ʩʫʤʝʚʰʘʷ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʝ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦʝ ʣʠʮʦ ʚ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʝʜʝʨʞʘʱʠʝ ʠ ʟʥʘʪʴ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ 
"ʢʣʷʥʯʠʣʠ ʠʜʝʠ ʠ ʠʩʢʘʣʠ ʦʙʨʘʟʮʦʚ ʜʣʷ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ ɽʚʨʦʧʳ". 

ɺ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʦʪʯʝʪʣʠʚʘʷ 
ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʶ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʙʝʟʦʛʣʷʜʥʳʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ 
ʥʘʨʫʰʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʚʨʝʤʝʥ, ʘʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʭ ʥʘʯʘʣ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. "ɺʦ ʤʥʝ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʦʣʥʘ ʧʦʯʪʝʥʠʷ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ,- ʚʦʩʭʠʱʘʣʩʷ ɸ. ʜʝ ʂʶʩʪʠʥ. - ɺʩʶ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ ʦʥ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʥʘ ʧʦʪʘʝʥʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʛʝʥʠʝʤ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ; ʦʥ ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʪ ʩʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʘ, ʥʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪ ʢ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘʮʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʦʣʝʝ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʥʘʟʘʜ ʙʳʣʘ ʩʙʠʪʘ ʩ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʧʫʪʠ ʠ ʧʨʠʟʚʘʥʘ ʢ 
ʨʘʙʩʢʦʤʫ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʩʪʚʫ... ʯʪʦʙʳ ʥʘʨʦʜ ʩʤʦʛ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʚʩʝ ʪʦ, 
ʥʘ ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙʝʥ, ʥʫʞʥʦ ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʣʷʪʴ ʝʛʦ ʢʦʧʠʨʦʚʘʪʴ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʘ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʫʭ ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ". ʉʘʤ ʮʘʨʴ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʤʝʤʫʘʨʠʩʪʫ, ʯʪʦ ʭʦʯʝʪ ʙʳʪʴ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʜʦʙʨʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚ ʥʝʚʟʛʦʜʘʭ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʠʩʢʘʪʴ ʫʙʝʞʠʱʘ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʟʘʙʳʚʘʷ ʦ ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʅʠʢʦʣʘʷ I ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʘʤʳʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠʟ 
ʚʩʝʭ ʤʦʥʘʨʭʦʚ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʭ ʜʦ ʥʝʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣ ʇʝʪʨʘ I. ʆʥ ʚʝʨʠʣ ʚ 
ʤʠʨʦʚʦʝ ʧʨʠʟʚʘʥʠʝ ʉʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ ʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʩʠʣ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʧʳʪʘʣʩʷ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʥʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʡ ʥʘ ʚʩʝʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʭ ʩʚʦʝʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʊʘʢ, ʙʦʣʴʰʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʮʘʨʴ ʧʨʠʜʘʚʘʣ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʶ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʤʝʨʘʤ ʧʨʦʪʠʚ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʩʝʢʪʘʥʪʩʪʚʘ ʠ 
ʥʝʚʥʷʪʥʦʛʦ ʤʠʩʪʠʮʠʟʤʘ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʤʫ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʶ. ʆʥ ʙʳʣ ʦʟʘʙʦʯʝʥ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, 



ʥʘʭʦʜʷ ʚ ʥʝʤ ʦʧʦʨʫ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʥʦʛʦʝ 
ʩʜʝʣʘʣ ʜʣʷ ʚʦʩʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚ 1839 ʛ. ʛʨʝʢʦ-ʫʥʠʘʪʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʩ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ. ʂʦʛʜʘ ʚ 1832 ʛ. ʙʳʣ ʢʘʥʦʥʠʟʠʨʦʚʘʥ ʝʧʠʩʢʦʧ 
ʄʠʪʨʦʬʘʥ, ʦʥ ʧʨʠʩʣʘʣ ʟʦʣʦʪʦʡ ʧʦʢʨʦʚ ʥʘ ʨʘʢʫ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʠ ʧʨʠʝʭʘʣ 
ʚ ɺʦʨʦʥʝʞ ʜʣʷ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʷ ʩʚʷʪʦʤʫ. 

ɽʩʣʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʠʜʝʷʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʝʣ 
ʠʟʦʣʷʮʠʦʥʠʩʪʩʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʪʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ɿʘʧʘʜʘ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʝʛʦ ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ɻʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʤʝʰʘʣʦ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʦʚʳʭ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʷʟʝʡ. ʅʘ ʧʝʨʠʦʜ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʚʩʝʡ ʩʝʪʠ ʰʦʩʩʝʡʥʳʭ ʜʦʨʦʛ, 
ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦ 1917 ʛ., ʘ ʪʘʢʞʝ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʛʦ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʜʦ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʝʣʘ ʠ ʜʦ ʄʦʩʢʚʳ. ʅʘ ɺʦʣʛʝ 
ʠ ɹʘʣʪʠʢʝ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʧʝʨʚʳʝ ʧʘʨʦʭʦʜʳ, ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨʳ ʩʪʘʣʠ 
ʟʘʤʝʥʷʪʴʩʷ ʬʘʙʨʠʢʘʤʠ ʩ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝʤ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʦʙʲʝʤ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʫʜʚʦʠʣʩʷ, ʘ ʩʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʥʥʘʷ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʨʠʚʝʣʘ ʢ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʶ ʨʫʙʣʷ ʥʘ ʤʠʨʦʚʦʤ 
ʨʳʥʢʝ, ʭʦʪʷ ʫʩʪʘʨʝʣʳʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʢʠʝ ʬʦʨʤʳ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʨʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ. ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʩʪʘ ʩʝʨʝʜʠʥʳ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚʝʢʘ ʄʦʨʦ-
ʂʨʠʩʪʦʬʘ, ʦʪʤʝʪʠʚʰʝʛʦ ʚ ʩʚʦʝʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ 
ʧʘʫʧʝʨʠʟʤʘ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʠʱʝʪʳ ʧʨʠ ʥʘʠʤʝʥʴʰʠʭ 
ʟʘʪʨʘʪʘʭ ʢʘʟʥʳ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ 
(ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʥʝʠʤʫʱʠʭ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʯʠʩʣʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʢʦʣʝʙʘʣʦʩʴ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʦʪ 3 ʜʦ 20%, ʘ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʣʦ 1%). 

ɹʦʣʴʰʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʫʜʝʣʷʣʦʩʴ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 
ʝʩʪʝʩʪʚʦʟʥʘʥʠʷ. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʮʘʨʝʤ ʫʩʪʘʚʝ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʥʘʫʢ ʧʠʩʘʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ "ʦʥʘ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʧʨʝʜʝʣʳ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʦʣʝʟʥʳʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʟʥʘʥʠʡ... ʠʤʝʝʪ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ʆʥʘ ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʪʨʫʜʳ ʩʚʦʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ 
ʠʤʧʝʨʠʠ". ʇʦ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʤʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʙʳʣʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʳ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʚ ʂʘʟʘʥʠ ʠ ʂʠʝʚʝ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʫʩʪʘʨʝʚʰʘʷ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʩʪʨʦʝʥʘ ʥʦʚʘʷ ʙʣʠʟ ʩʝʚʝʨʥʦʡ 
ʩʪʦʣʠʮʳ. ɺ ʫʢʘʟʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ "ʞʝʣʘʷ 
ʩʧʦʩʧʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʩʧʝʭʘʤ ɸʩʪʨʦʥʦʤʠʠ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ ʅʘʰʝʡ, ʧʦʚʝʣʝʣʠ 
ʄʳ ʩʦʦʨʫʜʠʪʴ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʥʘ ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ 
ʛʦʨʝ, ɻʣʘʚʥʫʶ ɸʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʆʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ ʠ ʩʥʘʙʜʠʪʴ ʝʝ ʧʦʣʥʳʤ 
ʧʨʠʙʦʨʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʠʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ". ɸʢʘʜʝʤʠʢ ʌ. ɸ. ɹʨʝʜʠʭʠʥ, 
ʩʦʟʜʘʚʰʠʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʶ ʢʦʤʝʪʥʳʭ ʬʦʨʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʪʝʦʨʠʶ ʨʘʩʧʘʜʘ 
ʢʦʤʝʪ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʤʝʪʝʦʨʥʳʭ ʧʦʪʦʢʦʚ, ʚʠʜʝʣ ʚ ʫʚʣʝʯʝʥʠʠ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʝʡ "ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʥʝʡ. 
ʉʪʨʦʡʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʩʪʨʦʛʦʝ ʩʦʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʯʘʩʪʝʡ ʮʝʣʦʤʫ, 



ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʦʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʢ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ - ʠ ʥʝ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʘ ʚ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʢ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤʫ, ʠʤʝʶʱʝʤʫʩʷ ʧʨʝʜ ʦʯʘʤʠ ʠ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʤʫ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ - ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʘʭʦʜʠʣʦ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʠʙʨʳ ʚ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʡ ʜʫʰʝ ʄʦʥʘʨʭʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʛʨʦʤʘʜʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʫʧʨʦʯʠʪʴ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʩʪʨʦʡʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘ ʩʪʝʟʝ 
ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʜʦʙʨʘ". 

ʍʦʜ ʞʠʟʥʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʛʨʘʤʦʪʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ, ʘʛʨʦʥʦʤʦʚ, 
ʚʨʘʯʝʡ, ʫʯʠʪʝʣʝʡ, ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦʪʢʣʠʢʘʣʦʩʴ ʥʘ ʵʪʠ 
ʥʘʩʫʱʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʨʘʟʚʠʚʘʷ ʰʠʨʦʢʫʶ ʩʝʪʴ ʥʘʯʘʣʴʥʳʭ, ʩʨʝʜʥʠʭ ʠ 
ʚʳʩʰʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ. ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʛʠʤʥʘʟʠʡ ʚ ʵʪʠ ʛʦʜʳ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʣʦʩʴ, ʘ ʯʠʩʣʦ ʫʯʘʱʠʭʩʷ ʚ ʥʠʭ ʧʦʯʪʠ 
ʫʪʨʦʠʣʦʩʴ. ɺ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʙʳʣ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ɻʣʘʚʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʦʪʢʨʳʪʦ ɺʳʩʰʝʝ ʫʯʠʣʠʱʝ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ ʜʣʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ 
ʶʨʠʩʪʦʚ, ʘ ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʚʳʧʫʩʢʘʣ ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ. ʅʘʯʘʣʠ 
ʨʘʙʦʪʫ ʉʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ɿʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʄʝʞʝʚʦʡ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʜʨ. 

ɺ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʟʘʤʝʪʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʠ 
ʥʘʫʯʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ - ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ, 
ɻʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʆʜʝʩʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʠ ʜʨʝʚʥʦʩʪʝʡ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʘʨʭʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʜʣʷ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʩʪʘʨʠʥʳ, ʨʘʟʙʦʨʘ ʠ ʠʟʜʘʥʠʷ ʜʨʝʚʥʠʭ ʘʢʪʦʚ ʠ ʪ. ʧ. 
ʎʘʨʴ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʥʘʫʯʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦ ʠʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ 
ʨʝʛʫʣʷʨʥʦ ʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʦʪʯʝʪʘʤʠ. ʊʘʢ, ʧʨʠ 
ʧʨʦʯʪʝʥʠʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʦʪʯʝʪʦʚ ʤʦʥʘʨʰʝʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ "ʪʦʪ ʫʪʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʦʜʦʙʨʝʥʥʳʭ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʦʪʥʦʩʠʣʦʩʴ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ 
ʥʘʰʝʛʦ ʨʦʜʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʢ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʳʪʘ ʈʦʩʩʠʠ". ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ɸʢʘʜʝʤʠʷ ʥʘʫʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʘ 
ʤʘʩʰʪʘʙʥʫʶ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʫʶ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʷʟʳʢʦʚʝʜʝʥʠʷ. 

ʉ ʦʩʦʙʦʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʠ ʜʦʧʝʪʨʦʚʩʢʠʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʝʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ-
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ʋʞʝ ʚ ʢʦʥʮʝ 1826 - ʥʘʯʘʣʝ 1827 ʛʛ. 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʳ ʠ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨ ʉʠʥʦʜʘ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʮʘʨʩʢʠʝ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷ: 

"ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝ ʧʦʚʝʣʝʪʴ ʠʟʚʦʣʠʣ ʩʦʙʨʘʪʴ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʧʦ ʚʩʝʤ ʛʫʙʝʨʥʠʷʤ: 

1. ɺ ʢʘʢʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ ʝʩʪʴ ʦʩʪʘʪʢʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʟʘʤʢʦʚ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʝʡ ʠʣʠ 



ʜʨʫʛʠʭ ʦʩʪʘʪʢʦʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ. 

2. ɺ ʢʘʢʦʤ ʦʥʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʳʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ. 

ɺʦʣʷ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʝʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝ ʙʳʣʦ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʪʘʢʦʚʳʝ ʟʜʘʥʠʷ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʧʦʣʠʮʠʡ... 

ɹʫʜʝ ʝʩʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʥʷʪʴ ʩ ʪʘʢʦʚʳʭ ʟʜʘʥʠʡ ʧʣʘʥʳ ʠ ʬʘʩʘʜʳ ʚ 
ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʪʦ ʩʠʝ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʚʝʩʴʤʘ 
ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ... ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʨʝʜʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʟʜʘʥʠʡ ʤʥʦʛʦ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʪʦ ʩʯʠʪʘʶ ʥʝʣʠʰʥʠʤ ʧʦʩʣʘʪʴ ʠ ʚ ʉʠʥʦʜ ʮʠʨʢʫʣʷʨ, 
ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤ". 

ʉʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʤ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝʤ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʮʘʨʷ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʟʦʜʯʝʩʪʚʫ ʩʪʘʣʠ ʝʛʦ ʣʠʯʥʳʝ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʧʦ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʭʨʘʤʦʚ. 
ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʝʙʳʚʘʷ ʚ 1834 ʛ. ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ, ʦʥ ʧʦʚʝʣʝʣ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ɼʤʠʪʨʠʝʚʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ "ʚ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʦʤ ʝʛʦ ʚʠʜʝ". ɺ ʪʦʤ 
ʞʝ 1834 ʛ. ʂ. ʊʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʨʘʙʦʪʘʤ ʚ 
ʀʧʘʪʴʝʚʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʂʦʩʪʨʦʤʳ ʠ "ʧʨʠʜʘʪʴ ʦʥʦʤʫ ʙʦʣʝʝ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ 
ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʙʣʘʛʦʣʝʧʠʷ... ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʚʩʝ ʫʮʝʣʝʚʰʠʝ 
ʜʦʩʝʣʝ ʦʩʪʘʪʢʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʠ ʚʢʫʩʘ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʨʠʤʝʥʷʷʩʴ ʢ 
ʥʠʤ ʚ ʥʦʚʦʡ ʦʪʜʝʣʢʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ". 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ ʭʨʘʤʦʚ, ʪʦ ʠ ʟʜʝʩʴ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʮʠʨʢʫʣʷʨʦʤ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʣʦʩʴ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ 
ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ ʧʦ ʢʘʥʦʥʘʤ ʜʨʝʚʥʝʨʫʩʩʢʦʛʦ ʟʦʜʯʝʩʪʚʘ, "ʜʘʙʳ 
ʫʜʦʙʥʝʝ ʚ ʪʝʭ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ, ʛʜʝ ʝʱʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʩʚʝʜʫʱʠʭ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ ʠ ʦʧʳʪʥʳʭ, ʚʚʝʩʪʠ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʮʝʨʢʚʝʡ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ, 
ʠʟʜʘʪʴ ʠ ʨʘʟʦʩʣʘʪʴ ʧʦ ʝʧʘʨʭʠʷʤ ʜʣʷ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʣʘʥʦʚ 
ʠ ʬʘʩʘʜʦʚ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʧʦ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʜʨʝʚʥʠʤ ʦʙʨʘʟʮʘʤ". ʀʥʪʝʨʝʩʝʥ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʠ ʠʟʙʳ, ʰʢʦʣʳ, 
ʚʦʣʦʩʪʥʳʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʦʩʪʦʷʣʳʝ ʜʚʦʨʳ ʠ ʪ. ʜ. ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʣʠʩʴ, 
ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʚ ʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʦʤ ʚʢʫʩʝ ʠ ʩʪʠʣʝ. 

ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɹʦʣʴʰʦʛʦ ʂʨʝʤʣʝʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʠ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʩ ʭʨʘʤʦʤ ʍʨʠʩʪʘ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʠ ʪʘʢʞʝ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʧʨʝʜʘʥʠʷʤʠ. ɺ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʤ ʈʝʩʢʨʠʧʪʝ, ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʥʦʤ 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ I ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʘ ʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʦʤ ʚ 
ʛʘʟʝʪʝ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ", ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʣʦʩʴ: "ʉʠʝ ʠʟʷʱʥʦʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʟʦʜʯʝʩʪʚʘ ʙʫʜʝʪ ʥʦʚʳʤ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝʤ 
ʣʶʙʝʟʥʦʡ ʤʦʝʡ ʜʨʝʚʥʝʡ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚʧʦʣʥʝ 



ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʝʛʦ ʟʜʘʥʠʷʤ, ʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʜʣʷ ʅʘʩ ʠ ʧʦ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʩ ʥʠʤʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ ʚʝʢʦʚ ʤʠʥʫʚʰʠʭ ʠ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʩʦʙʳʪʠʡ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʉʣʝʜʫʷ ʤʳʩʣʠ ʄʦʝʡ, ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʯʘʩʪʷʭ ʦʥʦʛʦ ʠ ʚ ʩʘʤʠʭ ʚʥʦʚʴ ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʭ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʫʤʝʣʦ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʨʝʞʥʝʡ ʠʩʪʠʥʥʦ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʚ ʠʭ ʚʤʝʩʪʝ ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ, ʢ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʠ ʚʢʫʩʫ ʥʘʰʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ... ɺ ʠʜʝʝ ʠ ʧʨʦʝʢʪʝ 
ʜʚʦʨʮʘ ʨʘʟʨʝʰʘʣʦʩʴ, ʢʨʦʤʝ ʟʘʜʘʯʠ ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʛʦ ʜʦʩʝʣʝ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʠʷ 
ʠ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʪʘ ʞʝ ʟʘʜʘʯʘ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʍʨʘʤʝ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ: ʢʘʢ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʜʫʤʘʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ, ʚʦʟʜʚʠʛʘʷ 
ʭʨʘʤ, ʩʦʛʣʘʩʠʪʴ ʝʛʦ ʩ ʦʙʱʠʤ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʥʘʰʝʡ 
ʜʨʝʚʥʝʡ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʝʝ ʩʦʨʦʢʘ ʩʦʨʦʢʦʚ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʚ 
ʧʨʦʝʢʪʝ ʜʚʦʨʮʘ ʪʘ ʞʝ ʤʳʩʣʴ ʥʘʧʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʝʛʦ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʮʘʨʩʢʠʭ ʪʝʨʝʤʦʚ, ʧʦʥʷʪʠʡ ʠ ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ, ʧʦʥʷʪʠʡ ʠ ʧʨʠʣʠʯʠʡ, ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʳʭ ʩ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʄʦʩʢʚʳ, 
ʜʘʞʝ ʣʠʥʠʡ ʚʠʜʦʚ ʠ ʦʯʝʨʢʦʚ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʝʡʟʘʞʥʦʤ ʠ ʯʠʩʪʦ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʥʠʯʝʩʢʦʤ". 

ɺ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʝ, ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʝ ʠ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ 
ʤʥʦʛʦ ʚʳʜʘʶʱʠʭʩʷ ʠʤʝʥ ʠ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ ʪʘʣʘʥʪʦʚ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʪʘʢʠʭ ʚʝʨʰʠʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʝʝ "ʟʦʣʦʪʳʤ ʚʝʢʦʤ". ʉʘʤ ʮʘʨʴ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʨʘʣʴʥʦ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ 
(ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʇ. ɸ. ʌʝʜʦʪʦʚʘ), ʘʨʪʠʩʪʦʚ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʇ. ɸ. 
ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ) ʠʣʠ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɻʦʛʦʣʷ), ʥʦ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʭ 
ʩʦʶʟʥʠʢʘʤʠ ʚ ʜʝʣʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ. ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʳ ʝʛʦ 
ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʇʫʰʢʠʥʳʤ, ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʤʘʩʰʪʘʙ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʥ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʝʨʚʳʤ ʩʨʝʜʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʩʫʤʝʣ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ 
ʦʮʝʥʠʪʴ ("ʫʤʥʝʡʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ"). ʌʠʣʦʩʦʬ ɻ. ʐʧʝʪ ʟʘʤʝʯʘʣ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʧʦʚʦʜʫ: "ɺʝʨʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʧʦʜʩʢʘʟʘʣ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ 
ʢ ʇʫʰʢʠʥʫ. ʂʘʨʘʤʟʠʥ, ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ʇʫʰʢʠʥ, ʢʥ. ɺʷʟʝʤʩʢʠʡ ʠ ʚʩʝ 
ʧʫʰʢʠʥʩʢʦʝ ʙʳʣʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʥʝ ʥʠʛʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ". 
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ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ɼ. ʅ. ʊʦʣʩʪʦʛʦ, "ʧʨʦʱʝʥʠʝ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʠʟ ʩʩʳʣʢʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʘʤʫʶ ʢʨʫʧʥʫʶ ʥʦʚʦʩʪʴ ʵʧʦʭʠ". ʄʦʥʘʨʰʘʷ 
ʤʠʣʦʩʪʴ ʠ ʥʘʯʘʚʰʠʡʩʷ ʜʠʘʣʦʛ ʩ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ ʦʙʝʨʥʫʣʠʩʴ ʜʣʷ ʧʦʵʪʘ 
ʟʘʤʝʥʦʡ ʦʙʳʯʥʦʡ ʮʝʥʟʫʨʳ ʥʘ ʚʳʩʦʯʘʡʰʫʶ ʠ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʫʧʦʤʠʥʘʚʰʫʶʩʷ ʚʳʰʝ ʟʘʧʠʩʢʫ "ʆ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ". ɺ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʚʳʩʦʯʘʡʰʘʷ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘʩʴ, ʠ ʚ 1831 ʛ. 
ʇʫʰʢʠʥ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʩʦʦʙʱʘʣ ʇ. ɺ. ʅʘʱʦʢʠʥʫ: "ʎʘʨʴ (ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ) 
ʚʟʷʣ ʤʝʥʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ, ʪ. ʝ. ʜʘʣ ʤʥʝ ʞʘʣʦʚʘʥʴʷ ʠ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʨʳʪʴʩʷ 
ʚ ʘʨʭʠʚʘʭ ʜʣʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ "ʀʩʪʦʨʠʠ ʇʝʪʨʘ I". ɼʘʡ ɹʦʛ ʟʜʦʨʦʚʴʷ 
ʮʘʨʶ". ʂʦʛʜʘ ʚ "ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʧʯʝʣʝ" ʩʪʘʣʠ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʢʠʝ 
ʚʳʧʘʜʳ ʌ. ɺ. ɹʫʣʛʘʨʠʥʘ ʧʨʦʪʠʚ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʮʘʨʴ ʧʦʚʝʣʝʣ ɸ. ʍ. 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘ ʠ "ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʝʤʫ ʦʪʥʳʥʝ 
ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʢʨʠʪʠʢʠ ʥʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, ʠ, ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ, ʪʦ ʠ ʟʘʢʨʳʪʴ ʛʘʟʝʪʫ". ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ɹʫʣʛʘʨʠʥ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʟʘʜʝʚʘʪʴ ʧʦʵʪʘ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷʭ. ɺ 1836 ʛ. 
ʇʫʰʢʠʥ ʟʘʜʫʤʘʣ ʠʟʜʘʚʘʪʴ ʞʫʨʥʘʣ "ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʘʣ 
ʝʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʨʝʟʢʠʝ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ 
ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ. ʀ ʚ ʜʫʵʣʴʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʦʵʪʘ ʮʘʨʴ ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʝʙʷ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʩʫʜʴʝʡ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʝʛʦ ʩʝʤʴʠ, ʨʘʟʞʘʣʦʚʘʣ ɼʘʥʪʝʩʘ ʚ 
ʩʦʣʜʘʪʳ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ "ʛʥʫʩʥʦʡ ʢʘʥʘʣʴʝʡ" ɻʝʢʢʝʨʥʦʤ ʩ ʧʦʟʦʨʦʤ 
ʠʟʛʥʘʣ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʉʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʇʫʰʢʠʥʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʜʘʯʘʤ ʅʠʢʦʣʘʷ I. 
ʈʘʪʫʷ ʟʘ ʩʦʶʟ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʥʘ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʭ ʠ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ 
ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘʯʘʣʘʭ, ʧʦʵʪ ʥʘʤʝʨʝʚʘʝʪʩʷ "ʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʦʟʫ", ʚʥʠʢʘʝʪ ʚ ʤʦʥʘʨʰʠʝ ʧʨʦʝʢʪʳ "ʢʦʥʪʨʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʇʝʪʨʘ". "ʆʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʦʚʳʝ ʧʨʘʚʘ ʤʝʱʘʥ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ - ʚʦʪ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʧʨʝʜʤʝʪʳ",- ʘʛʠʪʠʨʫʝʪ ʦʥ ʇ. ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʦʛʦ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 

ʉ ʙʦʣʴʰʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʩʣʝʜʠʪ ʇʫʰʢʠʥ ʠ ʟʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ, 
ʨʘʟʜʝʣʷʷ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠʭ ʦʮʝʥʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ - 
ʚʳʨʘʞʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʠʜʝʥʠʝ ʩʣʦʞʥʳʭ ʠʩʪʦʨʠʦʩʦʬʩʢʠʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ. ʂʦʛʜʘ ʚʦʣʥʳ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ 1830 ʛ. 
ʚʳʟʚʘʣʠ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝ ʚ ɹʝʣʴʛʠʠ, ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ʀʪʘʣʠʠ, ʘ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 
1831 ʛ. ʇʦʣʴʩʢʠʡ ʩʝʡʤ ʦʙʲʷʚʠʣ ʦ ʥʠʟʣʦʞʝʥʠʠ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ ʠ 
ʦʙ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʵʪ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʮʘʨʷ, 
ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʣ ʯʣʝʥʘʤ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʠ ʥʝ ʷʚʣʷʣʩʷ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʤ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʚʦʣʥʝʥʠʷ, ʩʯʠʪʘʷ ʠʭ "ʜʦʤʘʰʥʠʤ" 
ʜʝʣʦʤ ʩʘʤʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ɿʘʧʘʜʘ. 



ʅʦ ʠ ʨʫʩʩʢʦ-ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʇʫʰʢʠʥ, ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʫʯʠʚʰʠʡ ʵʧʦʭʫ 
ʩʘʤʦʟʚʘʥʮʝʚ, ʩʯʠʪʘʣ, ʢʘʢ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ I, "ʜʦʤʘʰʥʠʤ" ʩʧʦʨʦʤ ʝʱʝ ʩ 
XVI ʚʝʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʈʝʯʴ ʇʦʩʧʦʣʠʪʘʷ ʚʣʘʜʝʣʘ ʠʩʢʦʥʥʳʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ 
ʟʝʤʣʷʤʠ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʩ ʄʦʩʢʚʦʡ ʷʟʳʢʦʤ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʥʘʨʦʜʘʤʠ. ɺ 
XVII ʚʝʢʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, 
ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʤʦʛʣʦ ʟʝʤʩʢʦʝ ʦʧʦʣʯʝʥʠʝ, ʚʳʛʥʘʚʰʝʝ 
ʟʘʭʚʘʪʯʠʢʦʚ ʚ 1612 ʛ. ʠʟ ʂʨʝʤʣʷ, ʧʦʜʦʞʞʝʥʥʦʛʦ ʦʪʩʪʫʧʘʚʰʠʤʠ. 
"ɼʣʷ ʥʘʩ ʤʷʪʝʞ ʇʦʣʴʰʠ,- ʧʠʩʘʣ ʦʥ ʇ. ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʦʤʫ,- ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʘʩʧʨʷ, ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ 
ʩʫʜʠʪʴ ʝʝ ʧʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ, ʢʘʢʦʚ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʘʰ ʦʙʨʘʟ ʤʳʩʣʝʡ". 

ʇʫʰʢʠʥʘ ʨʘʟʜʨʘʞʘʣʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦ-ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʝ "ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʘʩʧʨʝʡ", ʯʣʝʥʦʚ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ, ʧʨʠʟʳʚʘʚʰʠʭ ʢ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ 
ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʭ ʠ ʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʢ ʇʦʣʴʰʝ ʋʢʨʘʠʥʫ ʜʦ 
ɼʥʝʧʨʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʂʠʝʚ. ɺ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʭ ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ ʠ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1831 ʛ. 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷʭ "ʂʣʝʚʝʪʥʠʢʘʤ ʈʦʩʩʠʠ" ʠ "ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʘʷ ʛʦʜʦʚʱʠʥʘ" 
ʧʦʵʪ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ "ʤʫʪʠʪʝʣʷʤ ʧʘʣʘʪ", ʢʘʢ ʦʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ, ʦʙ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ "ʚʦʡʥʘ, ʠ ʤʦʨ, ʠ ʙʫʥʪ, ʠ 
ʚʥʝʰʥʠʭ ʙʫʨʴ ʥʘʧʦʨ... ʙʝʩʥʫʷʩʴ ʧʦʪʨʷʩʣʠ" ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʚʦʡʥʫ 1812 
ʛ. ʩʚʦʝʶ ʢʨʦʚʴʶ ʠʩʢʫʧʠʣʘ "ʚʦʣʴʥʦʩʪʴ, ʯʝʩʪʴ ʠ ʤʠʨ" ʥʘʧʘʚʰʝʡ ʥʘ 
ʥʝʝ ɽʚʨʦʧʳ. 

ʆ ʯʝʤ ʰʫʤʠʪʝ ʚʳ, ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʚʠʪʠʠ? 

ɿʘʯʝʤ ʘʥʘʬʝʤʦʡ ʛʨʦʟʠʪʝ ʚʳ ʈʦʩʩʠʠ?.. 

ʆʩʪʘʚʴʪʝ: ʵʪʦ ʩʧʦʨ ʩʣʘʚʷʥ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, 

ɼʦʤʘʰʥʠʡ, ʩʪʘʨʳʡ ʩʧʦʨ, ʫʞ ʚʟʚʝʰʝʥʥʳʡ ʩʫʜʴʙʦʶ, 

ɺʦʧʨʦʩ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʠʪʝ ʚʳ. 

ʅʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʧʦʵʪ "ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʚʠʪʠʷʤ", ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤ ʨʫʩʩʢʦ-
ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʦ ʪʨʘʜʠʮʠʷʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʠʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʦʛʫʪ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʛʘʨʘʥʪʠʝʡ ʜʦʙʨʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ: 

ɺ ʙʦʨʝʥʴʝ ʧʘʜʰʠʡ ʥʝʚʨʝʜʠʤ; 

ɺʨʘʛʦʚ ʤʳ ʚ ʧʨʘʭʝ ʥʝ ʪʦʧʪʘʣʠ; 

ʄʳ ʥʝ ʥʘʧʦʤʥʠʤ ʥʳʥʝ ʠʤ 

ʊʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʳʝ ʩʢʨʠʞʘʣʠ 

ʍʨʘʥʷʪ ʚ ʧʨʝʜʘʥʠʷʭ ʥʝʤʳʭ; 



ʄʳ ʥʝ ʩʦʞʞʝʤ ɺʘʨʰʘʚʳ ʠʭ; 

ʆʥʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʅʝʤʝʟʠʜʳ 

ʅʝ ʫʟʨʷʪ ʛʥʝʚʥʦʛʦ ʣʠʮʘ 

ʀ ʥʝ ʫʩʣʳʰʘʪ ʧʝʩʥʴ ʦʙʠʜʳ 

ʆʪ ʣʠʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʝʚʮʘ. 

ʆ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʞʝʣʘʥʠʝ ʇʫʰʢʠʥʘ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʞʠʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʨʦʡ, ʥʦ ʠ ʧʨʷʤʦʡ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʢʦʡ, ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʝʛʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ: "ʉʪʨʘʩʪʥʦ ʙʳ ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ ʨʝʜʘʢʮʠʶ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ, ʚ ʢʦʝʤ 
ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʙʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʥʦʚʦʩʪʠ. ʆʢʦʣʦ ʥʝʛʦ 
ʩʦʝʜʠʥʠʣ ʙʳ ʷ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʩ ʜʘʨʦʚʘʥʠʷʤʠ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣ 
ʙʳ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʣʶʜʝʡ ʧʦʣʝʟʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʝʱʝ ʜʠʯʘʪʩʷ, 
ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʧʦʣʘʛʘʷ ʝʛʦ ʥʝʧʨʠʷʟʥʝʥʥʳʤ ʢ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ". ʀ ʢʦʛʜʘ 
ʜʨʫʟʴʷ ʫʧʨʝʢʘʣʠ ʧʦʵʪʘ ʙʝʟ ʜʦʣʞʥʳʭ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʦʚʦʜʦʚ ʟʘ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷʤ, ʪʦʪ ʦʪʚʝʯʘʣ ʠʤ: 

ɹʝʜʘ ʩʪʨʘʥʝ, ʛʜʝ ʨʘʙ ʠ ʣʴʩʪʝʮ 

ʆʜʥʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʳ ʢ ʧʨʝʩʪʦʣʫ, 

ɸ ʥʝʙʦʤ ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʧʝʚʝʮ 

ʄʦʣʯʠʪ, ʧʦʪʫʧʷ ʦʯʠ ʜʦʣʫ... 

ʅʠʢʦʣʘʶ I ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʵʪʦʡ ʙʝʜʳ, ʭʦʪʷ ʢʘʢ ʫʞʝ 
ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ, ʮʘʨʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʩʦʟʥʘʚʘʣ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʫʤʥʳʭ, 
ʯʝʩʪʥʳʭ ʠ ʙʝʟ ʣʝʩʪʠ ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʝ ʭʚʘʪʘʣʦ ʚʢʫʩʘ ʠ ʫʤʝʥʠʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʪʘʢʠʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʘ ʣʝʛʯʝ ʞʠʣʦʩʴ ʠ ʜʳʰʘʣʦʩʴ ʩʨʝʜʠ ʧʫʩʪʴ ʧʦʨʦʶ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʥʦ ʧʨʠʚʳʯʥʦʛʦ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʠʯʝʩʪʚʘ. 
"ɼʘ ʠ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʩʦʶʟ - ʩ ʢʝʤ? ʩ 
ɹʫʣʛʘʨʠʥʳʤ ʠ ɻʨʝʯʝʤ",- ʩʦʢʨʫʰʘʣʩʷ ʇʫʰʢʠʥ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʪʘʡʥʳʡ ʥʘʜʟʦʨ. 

ʂʨʠʟʠʩ ʜʦʚʝʨʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ 
ʩʦʟʠʜʘʥʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʧʨʦʷʚʠʣʩʷ 
ʚ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʠ ʞʫʨʥʘʣʘ "ɽʚʨʦʧʝʝʮ", ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 30-ʭ ʛʦʜʦʚ 
ʀ. ɺ. ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʫʤʦʤ ʠ ʜʫʰʝʚʥʦʡ 
ʯʠʩʪʦʪʦʡ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦʤ ʥʘʪʫʨʳ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʟʚʘʥʠʷ. "ʅʝ ʜʫʤʘʡ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ, - ʧʠʩʘʣ ʦʥ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʩʚʦʝʡ 



ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʨʫʛʫ ɸ. ʀ. ʂʦʰʝʣʝʚʫ,- ʯʪʦʙʳ ʷ ʟʘʙʳʣ, 
ʯʪʦ ʷ ʨʫʩʩʢʠʡ, ʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʅʝʪ! ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʤʦʠ ʧʦʩʚʷʱʝʥʳ ʝʤʫ. ʅʦ ʤʥʝ 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʥʝ ʩʣʫʞʙʳ - ʷ ʤʦʛʫ ʙʳʪʴ ʝʤʫ ʧʦʣʝʟʥʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ. ʗ ʤʦʛʫ ʙʳʪʴ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʘ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ ʥʘʨʦʜʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʣʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʥʦ ʝʤʫ ʜʝʣʘʪʴ?" 

ʉ ʵʪʦʡ ʞʝ ʮʝʣʴʶ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ ʩʦʟʜʘʝʪ ʞʫʨʥʘʣ "ɽʚʨʦʧʝʝʮ", ʢ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʫ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ɺ. ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ɽ. ɸ. 
ɹʦʨʘʪʳʥʩʢʦʛʦ, ʅ. ʄ. ʗʟʳʢʦʚʘ, ɸ. ʀ. ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ, ɸ. ʉ. ʍʦʤʷʢʦʚʘ. 
ʇʫʰʢʠʥ (ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʡ ʝʱʝ ʟʘʤʳʩʣʘ ʚʳʧʫʩʢʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʳ 
ʠʣʠ ʞʫʨʥʘʣʘ) ʛʦʪʦʚ ʧʨʠʩʣʘʪʴ ʜʣʷ ʥʦʚʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʥʝ 
ʦʢʦʥʯʝʥʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʦʥʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʥʘ 
ʪʨʝʪʴʝʤ ʥʦʤʝʨʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʝʩʴʤʘ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʦʥʦʩʘ. 
"ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ,- ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʇʫʰʢʠʥ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʠʩʝʤ,- ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʦʨʚʘʥʮʦʤ ʠ ʷʢʦʙʠʥʮʝʤ! ɺʩʝ ʟʜʝʩʴ ʥʘʜʝʶʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʦʧʨʘʚʜʘʝʪʩʷ ʠ ʯʪʦ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʠ - ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʢʣʝʚʝʪʘ - 
ʫʩʧʦʢʦʠʪʩʷ ʠ ʙʫʜʝʪ ʠʟʦʙʣʠʯʝʥʘ". 

ʂʣʝʚʝʪʘ ʣʝʛʣʘ ʥʘ ʧʦʯʚʫ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʫʜʦʙʨʝʥʥʫʶ ʩʘʤʠʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʇʦʜʦʟʨʝʥʠʝ ʠ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤ, 
ʩʪʨʝʤʷʱʠʤʩʷ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʧʦʣʴʟʫ, ʥʦ "ʥʝʩʣʫʞʘʱʠʤ" ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʪʘʢʠʤ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʨʳʚʘʣʠ ʤʦʨʘʣʴʥʳʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʣʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʣʫʯʰʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ, ʥʦ ʚʝʨʥʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʨʘʩʰʘʪʳʚʘʥʠʠ ʝʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ. 
ɺ ʯʠʩʣʦ ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʳʭ ʧʦʧʘʣ ʜʘʞʝ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʫʟʥʘʚ ʦ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʝ ʝʛʦ 
ʧʠʩʝʤ, ʩʦʦʙʱʘʣ ɸ. ʀ. ʊʫʨʛʝʥʝʚʫ: "ʂʪʦ ʚʚʝʨʠʪ ʩʝʙʷ ʧʦʯʪʝ? ʏʪʦ 
ʚʳʠʛʨʘʣʠ, ʨʘʟʨʫʰʠʚ ʩʚʷʪʳʥʶ, ʚʝʨʫ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ! 
ʕʪʦ ʙʝʩʠʪ! ʂʘʢ ʞʝ ʭʦʪʷʪ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʟʘʢʦʥʘʤ ʚ ʯʘʩʪʥʳʭ ʣʠʮʘʭ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʩʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʝ ʩʝʙʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ?" 

ʉʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʚ ʩʪʘʪʴʝ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ "ɼʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʳʡ 
ʚʝʢ" "ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʡ" ʩʤʳʩʣ. ʉʦʯʠʥʠʪʝʣʴ, ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʤʥʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ɸ. ʍ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, ʨʘʩʩʫʞʜʘʷ ʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ: 
"ʇʦʜ ʩʣʦʚʦʤ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʦʥ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ... ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʨʘʟʫʤʘ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʫ ʥʝʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʘ ʠʩʢʫʩʥʦ ʦʪʳʩʢʘʥʥʘʷ ʩʝʨʝʜʠʥʘ 
ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ ʢʘʢ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ". ʀ ʭʦʪʷ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʣ ʧʦʣʥʫʶ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʡ ʠ 
ʦʙʚʠʥʝʥʠʡ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ ʚ ʞʝʣʘʥʠʠ ʟʘʤʘʩʢʠʨʦʚʘʪʴ ʬʠʣʦʩʦʬʠʝʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʞʫʨʥʘʣ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʢʨʳʣʠ, ʠʟʲʷʚ ʠʟ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʠ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʛʦ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘ, ʧʦ ʩʫʪʠ 
ʩʦʶʟʥʠʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʠʥʘʥʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. "ʏʪʦ 
ʜʝʣʘʪʴ! ɹʫʜʝʤ ʤʳʩʣʠʪʴ ʚ ʤʦʣʯʘʥʠʠ ʠ ʦʩʪʘʚʠʤ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ ʧʦʧʨʠʱʝ 



ʇʦʣʝʚʳʤ ʠ ɹʫʣʛʘʨʠʥʳʤ",- ʧʠʩʘʣ ɹʦʨʘʪʳʥʩʢʠʡ ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʝ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʷ "ɽʚʨʦʧʝʡʮʘ". 

8 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʘʢʠʝ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ, ʚ ʵʧʦʭʫ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʥʦʚʳʝ 
ʞʫʨʥʘʣʳ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠʩʴ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʠʝ ʯʪʝʥʠʷ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʶ ʇ. ɺ. ɸʥʥʝʥʢʦʚʘ, ʩʪʝʢʘʣʠʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʣʶʜʠ ʥʘʫʢʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʚʩʝʭ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʧʘʨʪʠʡ ʠ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʥʦ ʠ "ʚʝʩʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʢʣʘʩʩ ʛʦʨʦʜʘ 
- ʦʪ ʩʪʘʨʠʢʦʚ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʢʠʥʫʚʰʠʭ ʣʦʤʙʝʨʥʳʝ ʩʪʦʣʳ, ʜʦ ʜʝʚʠʮ, 
ʝʱʝ ʥʝ ʦʪʜʦʭʥʫʚʰʠʭ ʧʦʩʣʝ ʧʦʜʚʠʛʦʚ ʥʘ ʧʘʨʢʝʪʝ, ʠ ʦʪ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʩʢʠʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʜʦ ʥʝʩʣʫʞʘʱʠʭ ʜʚʦʨʷʥ". ʊʘʢʞʝ ʰʠʨʦʢʦ 
ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʠ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʢʨʫʞʢʠ ʠ ʩʘʣʦʥʳ. 
ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʜʦʤʝ ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʅ. ʌ. ʇʘʚʣʦʚʘ, ʧʠʰʝʪ ɹ. ʅ. ʏʠʯʝʨʠʥ, 
"ʜʦ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʥʦʯʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʦʞʠʚʣʝʥʥʳʝ ʩʧʦʨʳ: ʈʝʜʢʠʥ ʩ 
ʐʝʚʳʨʝʚʳʤ, ʂʘʚʝʣʠʥ ʩ ɸʢʩʘʢʦʚʳʤ, ɻʝʨʮʝʥ ʠ ʂʨʶʢʦʚ ʩ ʍʦʤʷʢʦʚʳʤ. 
ɿʜʝʩʴ ʧʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʝ ʠ ʤʦʣʦʜʦʡ ʝʱʝ ʪʦʛʜʘ ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ. 
ʇʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʛʦʩʪʝʤ ʙʳʣ ʏʘʘʜʘʝʚ ʩ ʝʛʦ ʛʦʣʦʶ, ʢʘʢ ʨʫʢʘ, ʛʦʣʦʚʦʶ, ʩ 
ʝʛʦ ʥʝʫʢʦʨʠʟʥʝʥʥʦ ʩʚʝʪʩʢʠʤʠ ʤʘʥʝʨʘʤʠ, ʩ ʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤ ʠ 
ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʤ ʫʤʦʤ ʠ ʚʝʯʥʦʶ ʧʦʟʦʶ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʝ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʄʦʩʢʚʳ. ɺʩʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ, ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ, ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʚʩʝ, ʯʪʦ ʟʘʥʠʤʘʣʦ ʚʳʩʰʠʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʫʤʳ, ʦʙʩʫʞʜʘʣʦʩʴ ʥʘ ʵʪʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ, ʛʜʝ ʩʦʧʝʨʥʠʢʠ 
ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʚʦ ʚʩʝʦʨʫʞʠʠ, ʩ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ, ʥʦ ʩ 
ʟʘʧʘʩʦʤ ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʦʙʘʷʥʠʝʤ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʷ". ʉʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʝ ʜʫʵʣʠ ʨʘʟʚʦʨʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʘʣʦʥʘʭ ɸ. ʇ. ɽʣʘʛʠʥʦʡ 
ʠ ɽ. ɸ. ʉʚʝʨʙʝʝʚʦʡ, ɸ. ʇ. ɻʣʠʥʢʠ ʠ ɽ. ʇ. ʈʦʩʪʦʧʯʠʥʦʡ. ɺ 
ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʘʭ, ʦʪʤʝʯʘʝʪ ɸ. ʀ. ɻʝʨʮʝʥ, ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ ʥʝʙʳʚʘʣʦʝ 
ʦʞʠʚʣʝʥʠʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʠ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ ʞʠʟʥʠ ʠ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠʩʴ 
ʧʨʠ ʚʩʷʢʦʡ ʚʩʪʨʝʯʝ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 
ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʥʠʛʠ ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʢʨʠʪʠʢʫ ʠ ʘʥʪʠʢʨʠʪʠʢʫ, 
ʯʠʪʘʝʤʫʶ ʠ ʢʦʤʤʝʥʪʠʨʫʝʤʫʶ ʜʘʞʝ ʥʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤʠ ʙʘʨʘʤʠ ʠ 
ʙʘʨʳʥʷʤʠ. ʅʘ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʩʲʝʟʞʘʣʠʩʴ "ʦʭʦʪʥʠʢʠ, ʜʘʞʝ ʦʭʦʪʥʠʮʳ, ʠ 
ʩʠʜʝʣʠ ʜʦ ʜʚʫʭ ʯʘʩʦʚ ʥʦʯʠ, ʯʪʦʙ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʢʪʦ ʠʟ ʤʘʪʘʜʦʨʦʚ 
ʢʦʛʦ ʦʪʜʝʣʘʝʪ ʠ ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʘʶʪ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ..." ʈʫʩʩʢʠʝ, ʜʦʣʛʦ ʥʝ 
ʙʳʚʰʠʝ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝ ʠ ʧʦʟʜʥʝʝ ʫʟʥʘʚʘʚʰʠʝ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʦʪ ɻʝʨʮʝʥʘ ʦ 
ʞʠʟʥʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʫʜʠʚʣʷʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʥʦʚʦʩʪʠ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʙʦʣʴʰʝ ʢ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤʫ ʠ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʦʤʫ ʤʠʨʫ, ʯʝʤ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʬʝʨʝ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʘʚʪʦʨʘ "ɹʳʣʦʛʦ ʠ ʜʫʤ", ʦʥʠ "ʞʜʘʣʠ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ ʦ 
ʧʘʨʪʠʷʭ, ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ, ʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʭ ʢʨʠʟʠʩʘʭ (ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I!), 
ʦʙ ʦʧʧʦʟʠʮʠʠ (ʚ 1847!), ʘ ʷ ʠʤ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʣʝʢʮʠʷʭ 
ɻʨʘʥʦʚʩʢʦʛʦ, ʦ ʩʪʘʪʴʷʭ ɹʝʣʠʥʩʢʦʛʦ, ʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʠ 
ʜʘʞʝ ʩʝʤʠʥʘʨʠʩʪʦʚ". ʉʨʝʜʠ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʳʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ, 



ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʘʫʯʥʳʭ ʤʥʝʥʠʡ ʦʩʦʙʦ ʚʳʜʝʣʷʣʦʩʴ 
ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. 
ʇʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦ-ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʥʦʝ 
ʠ ʚʥʝʜʨʝʥʥʦʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʠʜʝʦʣʦʛʘʤʠ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʄ. ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʤ, ɼ. ʅ. ɹʣʫʜʦʚʳʤ, ʉ. ʉ. ʋʚʘʨʦʚʳʤ, 
ʥʘʰʣʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʫʶ ʧʦʯʚʫ ʚ ʩʨʝʜʝ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ, ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʠ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʦʚ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʦʝ ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚ ʧʦʣʝʤʠʢʝ ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ ʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ, ʩʪʘʚʰʝʡ 
ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 30-50-ʭ 
ʛʦʜʦʚ XIX ʚʝʢʘ. ʀ ʪʝ, ʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʖ. ʌ. ʉʘʤʘʨʠʥ, ʯʘʩʪʦ 
ʥʝ ʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚʦ ʤʥʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʦʜʥʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ - 
ʦʙʘ ʢʨʳʣʘ "ʥʫʞʜʘʣʠʩʴ ʦʜʥʦ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʠ ʧʨʠʪʷʛʠʚʘʣʠʩʴ ʚʨʝʤʝʥʥʳʤ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʥʘ 
ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʦʙʦʶʜʥʦʤ ʫʚʘʞʝʥʠʠ". 

ʆʙʦʶʜʥʦʝ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʫʶʱʠʭ ʪʝʯʝʥʠʡ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʣʦʩʴ ʚʳʩʦʪʦʡ ʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʧʨʦʩʦʚ, ʣʠʯʥʳʤ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦʤ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʢ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 
ɽʜʠʥʩʪʚʦ ʞʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, 
ʩʫʜʴʙʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʩʚʝʪʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ɽʚʨʦʧʳ. ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʠ ʞʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠ ʢʦʨʝʥʥʦʝ 
ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʚ ʧʦʜʭʦʜʘʭ ʠ ʦʮʝʥʢʘʭ ʩʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʠ ʙʫʜʫʱʝʤ ʩʪʨʘʥʳ. "ʄʳ (ʩʦ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤʠ) ʨʘʟʥʦ ʧʦʥʷʣʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ,- 
ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ ɸ. ʀ. ɻʝʨʮʝʥ,- ʤʳ ʨʘʟʥʦʛʦ ʞʜʝʤ, ʞʝʣʘʝʤ... ʀʤ ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦʝ, ʧʨʝʜʘʥʠʝ, ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ - ʥʘʤ ʭʦʯʝʪʩʷ ʦʪʦʨʚʘʪʴ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʈʦʩʩʠʶ". 

ʊʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʚʳʩʦʢʠʭ ʠʜʝʘʣʦʚ 
ʩʚʦʙʦʜʳ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʙʨʘʪʩʪʚʘ ʩʦʯʝʪʘʣʘʩʴ ʫ ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ (ɺ. ɻ. 
ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ, ɸ. ʀ. ɻʝʨʮʝʥ, ʊ. ʅ. ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʡ, ɺ. ʇ. ɹʦʪʢʠʥ ʠ ʜʨ.) 
ʩ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ 
ʥʘʯʘʣ, ʛʣʫʙʠʥʥʳʭ ʧʣʘʩʪʦʚ, ʜʨʝʚʥʠʭ ʢʦʨʥʝʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʡ ʙʳʪ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʝ ʦʙʳʯʘʠ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʠʤ 
ʪʝʤʠ ʠʟʞʠʚʰʠʤʠ ʩʝʙʷ ʬʦʨʤʘʤʠ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʚ ʩʪʨʘʥʝ 
ʦʪʤʝʥʫ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ, ʨʘʩʮʚʝʪ ʥʘʫʢʠ. ɺ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʦʧʝʪʨʦʚʩʢʦʤ ʧʨʦʰʣʦʤ ʦʥʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʣʠ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ ʦʪ ʝʛʦ "ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ" ʨʘʜʠ 
ʦʙʱʝʡ ʜʣʷ ɺʦʩʪʦʢʘ ʠ ɿʘʧʘʜʘ ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʪʘʪʴ ʚ ʦʜʠʥ ʨʷʜ ʩ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʩʪʨʘʥʘʤʠ, ʯʴʷ 
ʩʚʝʪʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʦʩʤʳʩʣʷʣʘʩʴ ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠ ʦʙʨʘʟʮʦʚʘʷ. 
ɿʘʧʘʜʥʠʢʠ ʩʯʠʪʘʣʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʝʱʝ ʨʘʟ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʇʝʪʨʦʤ I 
ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʫʩʣʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ "ʦʪʩʪʘʣʦʡ" ʈʦʩʩʠʠ ʠ 



ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʚʥʝʜʨʠʪʴ ʚ ʥʝʝ ʧʨʦʨʦʩʰʠʝ ʥʘ ʠʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʦʯʚʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠʜʝʠ. 

ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʫʤʦʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ ʧʦʜʭʦʜʳ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʧʨʦʷʚʠʣʠʩʴ 
ʚ ʠʜʝʡʥʦ-ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʯʝʩʢʠʭ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʭ ɺ. ɻ. ɹʝʣʠʥʩʢʦʛʦ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʨʠʮʘʣ ʚʩʷʢʠʝ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ, ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʳ ʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ ʟʘʢʣʝʡʤʠʪʴ ʚʩʝ "ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʝ". ʍʦʪʷ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 
ʩʚʦʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʥ ʩʦʣʠʜʘʨʠʟʠʨʦʚʘʣʩʷ ʩ 
ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ ʉ. ʉ. ʋʚʘʨʦʚʘ ʚ ʜʫʭʝ ʝʜʠʥʩʪʚʘ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʠ ʫʧʦʚʘʣ ʥʘ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʝ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚ ʩʦʯʝʪʘʥʠʠ ʩ ʣʠʰʴ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤʠ: "ɼʘ, ʫ 
ʥʘʩ ʩʢʦʨʦ ʙʫʜʝʪ ʩʚʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, ʤʳ ʩʢʦʨʦ 
ʜʦʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʥʫʞʜʳ ʚ ʯʫʞʦʡ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʧʝʢʝ. ʅʘʤ ʣʝʛʢʦ 
ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ ʩʘʥʦʚʥʠʢʠ, ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʠ ʎʘʨʷ ʥʘ 
ʪʨʫʜʥʦʤ ʧʦʧʨʠʱʝ ʥʘʨʦʜʦʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʩʨʝʜʠ 
ʣʶʙʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʶʥʦʰʝʩʪʚʘ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʧʫʪʴ ʢ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ ʚ ʜʫʭʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ". ʆʜʥʘʢʦ ʟʘʪʝʤ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʪʨʝʣʳ "ʥʝʠʩʪʦʚʦʛʦ ɺʠʩʩʘʨʠʦʥʘ" ʚʩʝ ʯʘʱʝ ʩʪʘʣʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʘʚʷʱʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ, 
ʣʶʙʳʭ ʩʪʝʩʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʢʦʚ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʙʦʜʦʤʳʩʣʠʷ. ʅʝ ʩʦʤʥʝʚʘʣʩʷ ʦʥ 
ʣʠʰʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʝʨʝ ʚ ʪʘʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʨʫʭʥʫʪ ʚʩʝ ʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʠ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʝʨʝʛʦʨʦʜʢʠ ʠ ʣʶʜʠ ʟʘʞʠʚʫʪ ʧʦ-ʙʨʘʪʩʢʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʥ ʦʪʚʝʨʛʘʣ ʚʩʝ ʬʦʨʤʳ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʰʠʝ ʜʚʠʞʝʥʠʶ ʢ ʯʘʝʤʦʤʫ ʥʘʫʯʥʦ-ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʶ. 
ʉʯʠʪʘʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʡ ʠ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʫʤ ʜʚʠʛʘʪʝʣʝʤ, ʘ 
ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʢʨʠʪʝʨʠʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, 
ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ ʚ ʩʧʦʨʘʭ ʩʦ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʣ "ʙʦʣʝʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʝ" ʠ "ʟʨʷʯʠʝ" ʥʘʨʦʜʳ "ʣʘʧʦʪʥʦʡ ʠ ʩʝʨʤʷʞʥʦʡ" ʈʦʩʩʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʣʝʜʫʝʪ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʨʘʟʜʫʤʠʡ ʫʩʚʦʠʪʴ ʥʦʚʝʡʰʠʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʜʘʙʳ ʚʢʣʶʯʠʪʴʩʷ ʚ ʤʠʨʦʚʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʟʘ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʦʪ ʚʝʢʦʚʳʭ ʧʝʨʝʞʠʪʢʦʚ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ. ʇʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʢʨʠʪʠʢʘ, ʪʘʢʦʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʠ ʙʝʟ ʛʠʣʴʦʪʠʥʳ, ʠʤʝʶʱʝʡʩʷ ʚ "ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ", ʠʙʦ ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʤʦʛʫʪ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ "ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ, ʚʨʝʤʝʥʝʤ, 
ʙʝʟ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ, ʙʝʟ ʢʨʦʚʠ". 

ʋ ɸ. ʀ. ɻʝʨʮʝʥʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʩʭʦʜʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʪʢʘʟʘ, ʛʦʚʦʨʷ ʝʛʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʦʪ "ʩʦʜʦʤʠʟʤʘ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ" ʠ 
ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʢ "ʨʝʘʣʠʟʤʫ". ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʥ ʦʪʚʝʨʛ ʛʝʛʝʣʝʚʩʢʫʶ 
ʜʠʘʣʝʢʪʠʢʫ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʦ "ʛʦʥʷʪʴ ʩʢʚʦʟʴ ʩʪʨʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʚʩʷʢʫʶ 
ʚʩʷʯʠʥʫ" ʠ ʢʘʢ ʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʛʠʤʥʘʩʪʠʢʫ ʚ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʥʘʣʠʯʥʦʛʦ 
ʙʳʪʠʷ ʠ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʝʝ ʢʘʢ "ʘʣʛʝʙʨʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ", ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʶʱʫʶ 
"ʢʘʤʥʷ ʥʘ ʢʘʤʥʝ ʦʪ ʤʠʨʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ, ʦʪ ʤʠʨʘ ʧʨʝʜʘʥʠʡ, 
ʧʝʨʝʞʠʚʰʠʭ ʩʝʙʷ". ɻʝʨʮʝʥ, ʢʘʢ ʠ ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ, ʨʘʪʦʚʘʣ ʟʘ ʧʘʬʦʩ 
ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ, ʜʦʙʳʚʘʝʤʦʛʦ ʦʜʥʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʫʤʦʤ ʠʟ 



ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ʧʦʥʠʤʘʝʤʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘʩʴ 
ʝʤʫ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʝʡ "ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʠ" ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ 
ʛʘʨʤʦʥʠʟʠʨʫʶʱʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʩʣʦʞʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚʝʜʯʝʩʢʠʭ ʟʘʜʘʯ ʠ ʚ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ 
ʚʳʩʦʢʠʭ ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʣʝʡ ʪʨʝʟʚʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʚʳʷʚʣʷʣʦ ʩʚʦʶ 
ʫʱʝʨʙʥʦʩʪʴ ʠ ʘʙʩʪʨʘʢʪʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ ʚ ʟʘʤʢʥʫʪʦʩʪʠ 
ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʙʣʠʟʣʝʞʘʱʠʤʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ, ʚ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʠ ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʥʘʜ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝʤ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʥʘʯʘʣ, ʚ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʜʦ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ 
ʘʢʪʘ", ʪʦ ʝʩʪʴ "ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ "ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ", "ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ 
ʦʪ ʛʥʝʪʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʠʤʝʥ". 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ 
ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʦʩʚʦʙʦʜʠʚʰʝʡʩʷ ʦʪ ʚʩʝʭ ʧʨʝʞʥʠʭ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʚ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʡ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʮʝʣʷʭ ʝʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʥʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʫʩʣʘ, ʩʪʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʚʤʝʥʷʝʤʦʡ, ʦʪ ʯʝʛʦ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʧʦʜʣʠʥʥʦʝ ʧʨʝʫʩʧʝʚʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʈʘʩʩʫʜʦʯʥʳʝ ʫʧʦʚʘʥʠʷ 
ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ "ʚʥʝʰʥʝʡ" ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʘ "ʨʘʟʫʤ" ʠ 
"ʥʘʫʢʫ" ʢʘʢ ʜʚʠʞʫʱʠʝ ʩʠʣʳ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʞʠʟʥʠ 
ʧʦʚʪʦʨʷʣʠ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʩ ʨʝʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʘʫʢʠ, ʪʝʭʥʠʢʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʜʣʷ 
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ 
ʣʶʜʝʡ, ʥʦ ʥʝ ʜʣʷ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʤʠʨʘ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, 
ʧʦʟʠʪʠʚʠʩʪʩʢʠʝ ʟʥʘʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʣʠ ʜʫʰʝʚʥʦ-
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʷʜʨʘ "ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ" ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʛʜʝ ʢʦʨʝʥʷʪʩʷ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʝ, 
ʟʘʚʠʩʪʴ, ʪʱʝʩʣʘʚʠʝ, ʥʝ ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʪʩʷ ʠʩʢʘʥʠʝ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʳʛʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚ, ʥʦ ʠ ʤʘʩʢʠʨʦʚʘʣʠ ʧʦʜʩʧʫʜʥʦʝ 
ʜʠʩʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʜʫʤ ʚʳʩʦʢʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʴʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʣʦʩʴ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ ʤʝʰʢʘ, ʘ ʥʘʫʯʥʳʝ ʧʦʙʝʜʳ 
ʧʦʨʦʞʜʘʣʠ ʤʝʨʢʘʥʪʠʣʠʟʤ ʠ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ 
ʦʧʘʤʷʪʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ɻʝʨʮʝʥʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ "ʩʠʬʠʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʰʘʥʢʨ, ʟʘʨʘʞʘʶʱʠʡ ʢʨʦʚʴ ʠ ʢʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ". ʅʝʠʟʤʝʥʥʳʡ 
ʵʛʦʮʝʥʪʨʠʟʤ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʡ ʣʶʙʚʠ, ʨʘʟʲʝʜʠʥʷʶʱʝʝ 
ʣʶʜʝʡ ʛʝʜʦʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʞʠʟʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ - ʪʘʢʦʚʳ ʧʦʙʦʯʥʳʝ ʧʣʦʜʳ 
ʣʶʙʳʭ ʫʩʧʝʭʦʚ ʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʳ ʚʳʩʰʠʤʠ 
ʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠʜʝʡ, ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʠʥʳʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʦʩʴ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ, ʢʘʢ ʫʞʝ 
ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟ ʩʦʦʪʥʝʩʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚʦʧʨʝʢʠ 



ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʨʦʰʣʦʤʫ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ, ʚʝʢʘʤʠ ʚʣʠʷʚʰʠʤ 
ʥʘ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʫʢʣʘʜ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ. ʊʘʢʦʝ 
ʚʟʘʠʤʦʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʪʢʘʥʝʡ ʩ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʦʡ 
ʛʝʥʝʘʣʦʛʠʝʡ ʤʦʛʣʦ ʚʝʩʪʠ ʢ ʥʝʫʟʥʘʚʘʝʤʦʤʫ ʧʝʨʝʨʦʞʜʝʥʠʶ 
ʩʦʝʜʠʥʷʝʤʳʭ ʯʘʩʪʝʡ, ʘ ʜʠʢʪʘʪ ʫʟʢʦʛʦ "ʪʨʝʟʚʦʛʦ" ʟʥʘʥʠʷ ʥʘʜ ʚʩʝʤ 
ʦʙʲʝʤʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʞʠʟʥʠ ʛʨʦʟʠʣ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʭʠʨʫʨʛʠʝʡ 
ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʤʝʱʘʣʦʩʴ ʚ ʝʛʦ ʧʨʦʢʨʫʩʪʦʚʦ ʣʦʞʝ. 

ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʞʝ (ɸ. ʉ. ʍʦʤʷʢʦʚ, ʀ. ɺ. ʂʠʨʝʝʚʩʢʠʡ, ʂ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ, 
ʖ. ʌ. ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ ʜʨ.) ʧʨʝʜʚʠʜʝʣʠ ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʣʦʛʠʢʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʩʦʙʳʪʠʡ ʠ ʩʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ ʣʶʙʳʝ, ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʝ ʟʜʨʘʚʳʝ, ʥʦʚʰʝʩʪʚʘ ʥʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʧʨʷʤʦʣʠʥʝʡʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ ʠ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʝʨʝʥʦʩʦʚ, ʘ ʠʭ ʫʩʧʝʭ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʫʯʝʪʘ ʚʩʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʙʲʝʤʘ ʠ ʤʝʪʘʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʦʪ 
ʦʙʦʛʘʱʝʥʥʦʩʪʠ ʧʣʦʜʘʤʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. 
ɺʝʜʴ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʣʶʙʦʛʦ ʜʝʣʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʚʝʨʥʦʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʯʝʪʘ, ʤʦʜʝʨʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠʣʠ ʥʘʫʯʥʳʭ ʟʥʘʥʠʡ, ʘ ʦʪ ʟʦʣʦʪʦʛʦ ʟʘʧʘʩʘ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʩʦʟʠʜʘʝʤʦʛʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʘʩʪʫʱʠʤ ʠʟ ʜʨʝʚʥʠʭ ʢʦʨʥʝʡ ʠ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʘʝʤʳʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʧʨʝʜʘʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʢʘʢ ʨʘʟ ʠ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʦ ʟʘʧʘʜʥʠʢʘʤʠ. 

ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʩʦʟʥʘʚʘʣʠ, ʯʪʦ "ʙʳʣʦʝ, ʧʨʝʜʘʥʠʝ, 
ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ", ʝʩʣʠ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʩʣʦʚʘ ɸ. ʀ. ɻʝʨʮʝʥʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚʧʝʨʝʜ ʠ 
ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʩʙʣʠʞʘʣʠʩʴ ʩ 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ I ʠ ʉ. ʉ. ʋʚʘʨʦʚʳʤ, ʇʫʰʢʠʥʳʤ, ɺ. ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʠʤ ʠʣʠ ʅ. 
ɺ. ɻʦʛʦʣʝʤ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ: "ʄʳ ʧʦʚʪʦʨʷʝʤ 
ʪʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦ ʩʣʦʚʦ "ʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ". ɼʘʞʝ ʠ ʥʝ 
ʟʘʜʫʤʳʚʘʣʠʩʴ ʥʘʜ ʪʝʤ, ʦʪʢʫʜʘ ʧʨʠʰʣʦ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʠ ʯʪʦ ʦʥʦ ʟʥʘʯʠʪ. 
ʉʣʦʚʘ ʵʪʦʛʦ ʥʝʪ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʦʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʥʘʩ. ʇʨʦʩʚʝʪʠʪʴ 
ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʥʘʫʯʠʪʴ, ʠʣʠ ʥʘʩʪʘʚʠʪʴ, ʠʣʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ 
ʦʩʚʝʪʠʪʴ, ʥʦ ʚʩʝʛʦ ʥʘʩʢʚʦʟʴ ʚʳʩʚʝʪʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʛʦ 
ʩʠʣʘʭ, ʘ ʥʝ ʚ ʦʜʥʦʤ ʫʤʝ, ʧʨʦʥʝʩʪʠ ʚʩʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʝʛʦ ʩʢʚʦʟʴ ʢʘʢʦʡ-
ʪʦ ʦʯʠʩʪʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʛʦʥʴ. ʉʣʦʚʦ ʵʪʦ ʚʟʷʪʦ ʠʟ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʪʳʩʷʯʫ ʣʝʪ ʝʛʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ 
ʤʨʘʢʠ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʴʤʳ, ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʝʝ ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʝ, ʠ ʟʥʘʝʪ, 
ʟʘʯʝʤ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ". 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ɻʦʛʦʣʝʤ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ "ʚ ʧʦʣʥʦʪʝ, ʪ. ʝ. ʚ ʪʦʞʜʝʩʪʚʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʧʨʦʷʚʣʷʝʤʦʤ ʚ ʟʘʢʦʥʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʣʶʙʚʠ", 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʶʱʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ "ʩʠʣʦʶ 
ʠʟʚʝʱʘʶʱʝʡʩʷ ʚ ʥʝʤ ʠʩʪʠʥʳ". ʆʪʩʶʜʘ ʦʩʦʙʳʡ ʪʠʧ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʥʝ ʥʘ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʠ ʫʪʦʥʯʝʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʫʜʦʙʩʪʚ 



ʥʘʨʫʞʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʥʘ ʦʯʠʱʝʥʠʝ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʜʦʙʨʦʣʶʙʷʱʝʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ 
ʫʤʘ. ʊʘʢʘʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʥʝ ʙʣʝʩʪʷʱʫʶ ʠʛʨʫ 
ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ ʩʤʝʥʝ ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʥʘʫʯʥʳʭ ʤʝʪʦʜʦʚ, 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʰʢʦʣ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʩʠʩʪʝʤ, ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩʦʩʣʦʚʥʳʭ ʠ 
ʯʘʩʪʥʦʩʦʙʩʪʚʝʥʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʘ ʢʦʨʝʥʥʦʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʠ ʪʚʝʨʜʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʩʚʦʠ ʫʩʠʣʠʷ ʥʘ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʦʚʝʨʭ ʧʠʩʘʥʳʭ ʢʦʜʝʢʩʦʚ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ, 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʡ. ʀʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ʵʪʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ, ʚ 
ʩʦʶʟʝ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʩʚʦʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʢʘʞʜʘʷ 
ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʚʩʷʢʠʡ ʚʠʜ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʦ 
ʠ ʥʝ ʤʥʦʞʠʣʦ ʨʝʘʣʴʥʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʝ ʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʠ ʩʤʷʛʯʘʣʦ ʠʭ. 

ʇʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ, "ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ" ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʜʘʚʘʣʦ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʣʶʜʷʤ ʩʠʣʫ ʜʫʭʘ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʳʥʝʩʪʠ 
ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʳʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʨʘʩʧʷʪʦʩʪʴ ʥʘ ʢʨʝʩʪʝ 
ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʥʦ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦ ʥʘ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʠʥʢʨʝʪʠʟʤ ʚ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ (ʣʝʪʦʧʠʩʠ, ʞʠʪʠʷ, ʭʨʘʤʦʚʘʷ ʠʢʦʥʦʧʠʩʴ, 
ʤʫʟʳʢʘ), ʥʝʨʘʟʚʠʪʦʩʪʴ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʪʝʭʥʠʢʠ ʢʘʢ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʠ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʞʠʟʥʠ. ʆʥʦ ʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʚ 
ʙʫʜʫʱʝʤ ʫʙʝʨʝʯʴ ʈʦʩʩʠʶ ʦʪ ʩʢʨʳʪʳʭ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʥʘ 
"ʛʨʷʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ", ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʜʫʪ "ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ". 
ʇʨʠʯʝʤ, ʨʝʯʴ ʰʣʘ ʥʝ ʦ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʠ ʢʦʥʩʝʨʚʘʮʠʠ ʫʰʝʜʰʠʭ ʠʣʠ 
ʫʭʦʜʷʱʠʭ ʬʦʨʤ ʞʠʟʥʠ. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʀ. ɺ. ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ, "ʪʘʢʦʝ 
ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʚ ʥʦʚʦʝ, ʦʪʞʠʚʰʝʛʦ ʚ ʞʠʚʫʱʝʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʦ 
ʞʝ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʩʪʘʥʦʚʢʘ ʢʦʣʝʩʘ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʤʘʰʠʥʳ ʚ ʜʨʫʛʫʶ, ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʠ ʨʘʟʤʝʨʘ: ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʣʠ ʢʦʣʝʩʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʣʦʤʘʪʴʩʷ, ʠʣʠ ʤʘʰʠʥʘ". ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʦʪʣʠʯʘʣʠ ʥʘʯʘʣʘ 
ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʦʪ ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʡ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ ʠʭ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʛʦ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʚ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ɺ ʠʭ 
ʨʘʙʦʪʘʭ ʥʝʨʝʜʢʦ ʤʦʞʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʨʝʟʢʫʶ ʢʨʠʪʠʢʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʍʦʤʷʢʦʚ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʱʝʛʦʣʴʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʟʥʘʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʙʳʪʘ ʠ ʜʫʭʘ ʠ 
"ʚʳʜʫʤʳʚʘʥʠʝ ʯʫʚʩʪʚ ʠ ʤʳʩʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʟʥʘʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ", ʘ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʧʨʦʷʚʠʚʰʝʡʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʥʦʨʤʳ ʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʛʣʘʚʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʚ ʘʢʪʠʚʥʦʤ ʦʩʚʦʝʥʠʠ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ. ʈʝʯʴ ʰʣʘ ʠʤʝʥʥʦ ʦ ʧʦʣʥʦʪʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʥʷʪʴ ʟʘ ʚʳʩʰʫʶ ʥʦʨʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʠ ʦʩʚʝʪʠʪʴ ʝʡ ʚʩʝ ʚʠʜʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʜʫʨʥʳʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, ʛʦʚʦʨʷ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I, "ʦʙʱʝʡ ʟʘʨʘʟʳ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ". 

ɺ ʣʠʮʝ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ ʮʘʨʴ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʤʦʛ ʥʘʡʪʠ ʩʘʤʳʭ ʚʝʨʥʳʭ 
ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ ʜʣʷ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʛʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʴ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ ʦʞʠʚʣʝʥʠʷ 
ʩʘʤʦʙʳʪʥʳʭ ʥʘʯʘʣ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʰʠʨʦʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʠ ʥʘʯʠʥʘʥʠʷʤʠ. ʅʘ ʜʝʣʝ ʞʝ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʧʝʯʘʣʴʥʳʡ 
ʧʘʨʘʜʦʢʩ. ʀ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʙʝʟ ʦʩʦʙʦʛʦ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʦʪʤʝʯʘʣ, ʯʪʦ 
"ʥʠ ʦʜʠʥ ʟʘʧʘʜʥʠʢ, ʥʠ ʦʜʠʥ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪ ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʪʘʢʦʤʫ 
ʛʦʥʝʥʠʶ". ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʝʤʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʮʝʥʟʫʨʥʳʭ ʠ ʟʘʧʨʝʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʣʦʚʫʰʢʘʭ ʜʣʷ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ, ɸ. ʀ. 
ɻʝʨʮʝʥ ʧʠʩʘʣ: "ʆʥʦ ʩʘʤʦ ʧʦʩʪʘʚʠʣʦ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ, 
ʥʦ ʦʥʦ ʠ ʪʫʪ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʠʜʪʠ ʜʘʣʴʰʝ ʩʝʙʷ: ʦ ʯʝʤ ʙʳ ʥʠ ʜʫʤʘʣʠ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʜʫʤʘʣʠ - ʥʝʭʦʨʦʰʦ. ʅʘʜʦʙʥʦ ʩʣʫʛ ʠ ʩʦʣʜʘʪ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʩʷ 
ʞʠʟʥʴ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʚ ʩʣʫʯʘʡʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʟʘ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ". ʉʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʠʤʘʣʠ 
ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ "ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ", 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʨʫʰʘʣ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʫʶ ʠʝʨʘʨʭʠʶ ʠ ʩʫʙʦʨʜʠʥʘʮʠʶ ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣ 
ʠʩʪʠʥʥʦʤʫ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ. "ɺ ʩʚʦʝʤ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʩʢʦʤ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʠ,- 
ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ ɻ. ʌʣʦʨʦʚʩʢʠʡ,- "ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ" ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ 
ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʎʝʨʢʚʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʝ ʦʧʝʢʘʝʪ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʝʨʝʪ ʦʪ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʪʙʠʨʘʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ, ʙʝʨʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʝʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʜʘʯʠ, ʙʝʨʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʙʝʟʨʘʟʜʝʣʴʥʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʠ ʥʘʨʦʜʘ. ʀ ʝʩʣʠ ʟʘʪʝʤ 
ʜʦʚʝʨʷʝʪ ʠʣʠ ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʵʪʫ ʟʘʙʦʪʫ ʩʥʦʚʘ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʯʠʥʫ, ʪʦ ʫʞʝ 
ʧʦ ʪʠʪʫʣʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʝʟʥʦʩʪʠ ʠ ʥʫʞʜʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʘʤʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʦʙʲʝʤ ʠ ʧʨʝʜʝʣʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʛʦ ʜʘʞʝ ʚ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʠ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ 
ʚʦʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ ʧʦʨʫʯʝʥʠʡ ʠ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ. ɼʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʩʣʫʞʠʣʳʡ 
ʢʣʘʩʩ. ʀ ʦʪ ʥʝʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʜʫʤʘʪʴ ʦ 
ʩʝʙʝ. ɿʘ ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʜʘʞʝ ʚ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʜʝʣʘʭ. ʀʤʝʥʥʦ ʥʘ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʚʩʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʠ ʧʨʠʪʷʟʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʘ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʥʘʜʟʦʨ..." 

ʇʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ 
ʜʝʣʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʛʨʦʟʠʣʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ "ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦ-
ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ", ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ - ʚ ʦʩʚʷʱʘʶʱʫʶ ʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʫʶ ʩʠʣʫ, ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ - ʚ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʠʢʨʳʪʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʬʘʩʘʜʘ. ɼʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʘʤʦʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʫʩʪʦʝʚ, ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ 
ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʳ ʨʘʪʦʚʘʣʠ ʥʝ ʟʘ ʢʘʟʝʥʥʳʡ, ʘ ʦʜʫʭʦʪʚʦʨʝʥʥʳʡ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ, ʩʦʟʳʚ ʟʝʤʩʢʠʭ ʩʦʙʦʨʦʚ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʝʜʠʥʝʥʠʷ 
"ʚʝʨʭʦʚ" ʠ "ʥʠʟʦʚ", ʚ ʠʭ ʦʙʱʝʤ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʳʟʳʚʘʣ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ 



ʠ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʥʦʛʠʭ ʚʘʞʥʳʭ ʩʘʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʣʠʮ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʠʭ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʧʨʠʚʳʯʥʳʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ, ʠʟʣʠʰʝʩʪʚ ʠ 
ʫʜʦʙʩʪʚ, ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʙʝʟ ʯʝʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʭ ʫʟʣʦʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢ ʢʘʢʦʚʳʤ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʚʦʧʨʦʩ ʦʪʤʝʥʳ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 
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ʎʘʨʶ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʣʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʣʦʚʘ: "ʗ ʥʝ ʭʦʯʫ ʫʤʝʨʝʪʴ, ʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʜʚʫʭ ʜʝʣ: ʠʟʜʘʥʠʷ ʩʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ". ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘ ɸ. ɺ. 
ʅʠʢʠʪʝʥʢʦ, ʧʝʨʚʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʚʧʦʣʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʦ ʠ ʤʦʞʝʪ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʪʨʝʤʷʩʴ 
ʙʳʪʴ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʣʝʛʠʪʠʤʠʩʪʦʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʣʝʜʠʣ 
ʟʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʄ. ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ, 
ʧʦʣʫʯʘʣ ʝʞʝʥʝʜʝʣʴʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʭʦʜʝ ʝʝ ʨʘʙʦʪ ʠ ʣʠʯʥʦ 
ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʫʢʦʧʠʩʠ. ɺ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʠ 
ʞʫʨʥʘʣʘʭ ʥʝʨʝʜʢʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʳʝ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ "ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʩʝʛʦ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ". ɺʳʩʪʫʧʘʷ ʧʝʨʝʜ ʯʣʝʥʘʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʚʝʪʘ, ʦʥ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʣ, ʯʪʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ 
ʩʪʘʣʦ ʝʛʦ ʛʣʘʚʥʦʡ ʟʘʙʦʪʦʡ ʧʦʩʣʝ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ: "ʗ ʝʱʝ 
ʩʤʦʣʦʜʫ ʩʣʳʰʘʣ ʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʭ ʫ ʥʘʩ ʧʦ ʵʪʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʦ ʷʙʝʜʝ, ʦ 
ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʝ, ʦ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʧʦʣʥʳʭ ʥʘ ʚʩʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠʣʠ ʦ 
ʩʤʝʰʝʥʠʠ ʠʭ ʦʪ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʫʢʘʟʦʚ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʡ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳʭ". ɻʣʘʚʥʫʶ ʧʨʠʯʠʥʫ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʚʝʱʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘʭʦʜʠʣ ʚ ʥʝʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʥʦʩʪʠ ʩʪʘʨʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʧʨʠ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʥʦʚʳʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦ ʩʞʘʪʳʝ ʩʨʦʢʠ II 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʮʘʨʷ ʙʳʣʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʘ ʧʦʜ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʧʦ ʠʥʚʝʥʪʘʨʠʟʘʮʠʠ 
ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʩʦʨʦʢʘ ʧʷʪʠ ʪʦʤʦʚ "ʇʦʣʥʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ", ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ "ʉʦʙʦʨʥʦʛʦ ʫʣʦʞʝʥʠʷ" 1649 ʛ. ʜʦ 
1825 ʛ. ʂ 1833 ʛʦʜʫ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ ʠ ʰʝʩʪʴ ʪʦʤʦʚ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʧʨʠʥʷʪʳʭ 
ʫʞʝ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠʪʦʤʥʳʡ "ʉʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ", 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʧʦ ʪʝʤʘʪʠʢʦ-ʭʨʦʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʪʦ ʟʜʝʩʴ ʜʝʣʘ 
ʰʣʠ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʫʩʧʝʰʥʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʛʦʨʷʯʝʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʆʥ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʥʠʤʘʣ ʚʘʞʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʠ ʦʩʦʟʥʘʚʘʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʩ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʠ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ, ʥʦ ʠ ʝʛʦ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ 
ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ, ʩʜʝʨʞʠʚʘʶʱʫʶ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ, 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʠ ʪʦʨʛʦʚʦʝ ʢʨʦʚʦʦʙʨʘʱʝʥʠʝ. "ʗ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ,- 



ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʮʘʨʴ ʢ ʜʝʧʫʪʘʮʠʠ ʩʤʦʣʝʥʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ,- ʢʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʚʝʱʴʶ, ʠ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʝʙʝ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʵʪʦʛʦ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʭʠʪʨʦʩʪʴʶ ʠ ʦʙʤʘʥʦʤ ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦʤ - 
ʩ ʜʨʫʛʦʡ". ɺ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ ʇ. ɼ. ʂʠʩʝʣʝʚʳʤ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʚ ʰʫʪʢʫ 
ʥʘʟʳʚʘʣ ʩʚʦʠʤ "ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʰʪʘʙʘ ʧʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʯʘʩʪʠ", ʦʥ 
ʨʘʩʢʨʳʚʘʣ ʜʘʚʥʶʶ ʦʟʘʙʦʯʝʥʥʦʩʪʴ: "ɺʠʜʠʰʴ ʣʠ ʵʪʠ ʢʘʨʪʦʥʳ ʥʘ 
ʧʦʣʢʘʭ ʤʦʝʛʦ ʢʘʙʠʥʝʪʘ? ɿʜʝʩʴ ʷ ʩʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʤʦʝʛʦ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʩʦʙʨʘʣ ʚʩʝ ʙʫʤʘʛʠ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʜʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ ʭʦʯʫ 
ʚʝʩʪʠ ʧʨʦʪʠʚ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚʦ ʚʩʝʡ ʀʤʧʝʨʠʠ". 

ɿʘ ʛʦʜʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ 
ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ ʧʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʯʘʩʪʥʳʝ ʤʝʨʳ 
ʜʣʷ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʠʭ ʣʠʯʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ. "ʇʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ,- ʧʠʩʘʣ 
ʧʦʟʜʥʝʝ ʂ. ɼ. ʂʘʚʝʣʠʥ,- ʚʦʜʚʦʨʷʝʪʩʷ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʯʪʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʣʶʜʠ; ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʦʩʦʙʳʝ ʦʙʱʠʥʳ, ʧʦʜ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʚʳʙʦʨʥʳʭ; ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʳʭ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʝʡ ʧʦ ʚʣʘʜʝʥʠʶ ʟʝʤʣʝʡ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ 
ʜʝʥʝʞʥʳʤʠ; ʤʥʦʛʠʝ ʨʘʟʨʷʜʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʳ ʦʪ ʪʝʣʝʩʥʦʛʦ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʠʭ ʙʳʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʠ ʧʨʘʚʘ ʧʨʠʟʥʘʥʳ. 
ɼʦʧʫʱʝʥ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʧʝʨʝʭʦʜ ʠʟ ʛʦʨʦʜʦʚ ʚ ʩʝʣʘ, ʠʟ ʩʝʣ ʚ ʛʦʨʦʜʘ, 
ʧʦʜ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ. ʅʦ ʥʘʜ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʪʷʛʦʪʝʝʪ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʧʝʢʘ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ". 

ɺ ʨʘʤʢʘʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʧʝʢʠ ʟʘʧʨʝʱʘʣʦʩʴ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʥʘ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʪʦʨʛʘʭ ʩ ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʠʝʤ ʩʝʤʝʡ, ʜʘʨʠʪʴ ʠʭ 
ʠʣʠ ʧʣʘʪʠʪʴ ʠʤʠ ʯʘʩʪʥʳʝ ʜʦʣʛʠ, ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʥʘ ʟʘʚʦʜʳ ʠ ʩʩʳʣʘʪʴ ʚ 
ʉʠʙʠʨʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ. ʇʦʤʝʱʠʢʠ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʧʨʘʚʦ ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ 
ʜʚʦʨʦʚʳʭ ʥʘ ʚʦʣʶ ʙʝʟ ʟʝʤʣʠ ʧʦ ʦʙʦʶʜʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ, ʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ - 
ʧʨʘʚʦ ʚʳʢʫʧʘ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ ʧʨʠ ʧʨʦʜʘʞʝ ʠʤʝʥʠʡ. ɼʚʦʨʷʥʘʤ, ʥʝ 
ʠʤʝʚʰʠʤ ʠʤʝʥʠʡ, ʟʘʧʨʝʱʘʣʦʩʴ ʧʦʢʫʧʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʝʟ ʟʝʤʣʠ, ʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʨʘʟʨʝʰʘʣʦʩʴ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ 
ʥʝʜʚʠʞʠʤʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʟʘʪʨʘʯʠʚʘʝʤʳʝ ʫʩʠʣʠʷ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʤ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʢʘʨʜʠʥʘʣʴʥʦ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʫ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɺʩʪʘʚʘʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʦ 
ʪʨʫʜʥʦ ʜʘʪʴ ʟʘʨʘʥʝʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʦʪʚʝʪʳ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʅ. ɺ. ɻʦʛʦʣʴ 
ʚ ʩʧʦʨʝ ʩ ɺ. ɻ. ɹʝʣʠʥʩʢʠʤ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ: "ʏʪʦ ʜʣʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʚʳʛʦʜʥʝʝ, ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʤʝʱʠʢʘ, ʫʞʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ... ʠʣʠ ʙʳʪʴ ʧʦʜ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʤʥʦʛʠʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, 
ʤʝʥʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ, ʢʦʨʳʩʪʦʣʶʙʠʚʳʭ ʠ ʟʘʙʦʪʷʱʠʭʩʷ ʦ ʪʦʤ ʪʦʣʴʢʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʧʠʪʴʩʷ?" ɺʦʟʥʠʢʘʣʠ ʪʘʢʞʝ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʘʷ ʨʝʬʦʨʤʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢ 
ʦʙʝʟʟʝʤʝʣʠʚʘʥʠʶ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ - ʢ ʥʘʨʦʞʜʝʥʠʶ 
ʙʝʩʧʦʯʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʩʪʨʘʥʫ ʢ ʥʦʚʦʡ 



ʧʫʛʘʯʝʚʩʢʦʡ "ʨʘʩʢʘʯʢʝ". ʂ ʯʠʩʣʫ ʝʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʛʦʜʳ 
ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʪʘʢʠʝ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʢʘʢ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ ʠʣʠ ʅ. ʄ. ʂʘʨʘʤʟʠʥ. ʆʙ ʠʭ ʧʦʟʠʮʠʠ ʤʦʞʥʦ 
ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʶ ʇ. ʗ. ʏʘʘʜʘʝʚʘ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠʣʠ ʧʦ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʋʚʘʨʦʚʘ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʪʤʝʥʘ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʢʨʘʭʫ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʠʩʴ ʚʤʝʩʪʝ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ ʠ 
ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʮʘʨʴ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ "ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚ 
ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʝʛʦ ʫ ʥʘʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʝʩʪʴ ʟʣʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʝ; ʥʦ ʧʨʠʢʘʩʘʪʴʩʷ ʢ ʦʥʦʤʫ ʪʝʧʝʨʴ ʙʳʣʦ ʙʳ ʟʣʦʤ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʚʠʜʠʤʳʤ". 

ʆʜʥʘʢʦ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʝ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ 
ʨʘʙʦʪʘ ʥʘʜ ʥʝʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʠ ʪʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʧʦʯʚʫ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʙʳʣʠ ʙʳ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ "ʚʝʣʠʢʠʝ ʨʝʬʦʨʤʳ" ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 
ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳ ʟʘʩʣʫʛʠ ʇ. ɼ. ʂʠʩʝʣʝʚʘ, ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʩʘʤʳʭ ʚʠʜʥʳʭ ʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ ʢ ʅʠʢʦʣʘʶ I ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʜʝʷʪʝʣʝʡ. ʀʪʦʛʦʤ ʨʘʙʦʪʳ ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʚʰʝʛʦʩʷ ʠʤ ʦʩʦʙʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ V 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʜʝʣʫ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʪʘʣ ʫʢʘʟ 1842 ʛ. 
"ʦʙ ʦʙʷʟʘʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ". ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʩʷ 
ʩʨʝʜʥʠʡ ʧʫʪʴ: ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʘʩʴ ʣʠʯʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʘ 
ʟʝʤʣʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʫ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ, ʧʨʘʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʦʩʴ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʚʳʜʝʣʷʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʥʘʜʝʣʳ ʟʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ. ʅʝʤʘʣʦ ʙʳʣʦ 
ʩʜʝʣʘʥʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦʤ ʇ. ɼ. ʂʠʩʝʣʝʚʘ ʠ ʜʣʷ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ: ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʥʳʝ ʥʘʜʝʣʷʣʠʩʴ ʟʝʤʣʝʡ, 
ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʣʦʩʴ ʦʙʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʜʘʪʷʤʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʝʩʪʥʳʤʠ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʫʯʨʝʞʜʘʣʠʩʴ "ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʩʫʜʳ", 
ʨʘʩʰʠʨʷʣʘʩʴ ʩʝʪʴ ʟʘʧʘʩʥʳʭ ʤʘʛʘʟʠʥʦʚ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʥʝʫʨʦʞʘʝʚ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʝ ʠ ʚʝʪʝʨʠʥʘʨʥʳʝ ʧʫʥʢʪʳ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ, 
ʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʰʢʦʣʳ, ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʘʛʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʪ. 
ʧ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʦʧʝʢʠ ʥʘʜ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʧʦʨʦʞʜʘʣʦ ʩʚʦʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʢ ʥʦʚʳʤ ʚʠʜʘʤ ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʦʧʝʢʘʝʤʳʤ. ɸ. ʍ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʚʦ 
ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʤ ʦʪʯʝʪʝ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʟʘ 1842 ʛ. ʧʠʩʘʣ: "ʊʝʧʝʨʴ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʨʝʰʠʪʴ: ʫʣʫʯʰʘʝʪʩʷ ʣʠ ʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʥʘʜ 
ʥʠʤʠ ʥʦʚʦʛʦ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʨʘʟʨʝʰʠʣʠ ʩʘʤʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ. ɹʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʘ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʝ ʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ ʛʦʜʫ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ 
ʚ ʆʣʦʥʝʮʢʦʡ, ɺʷʪʩʢʦʡ, ʇʝʨʤʩʢʦʡ, ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ, ʠʤʝʣʠ ʜʚʘ ʛʣʘʚʥʳʭ ʧʦʚʦʜʘ: ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ ʠ ʧʦʙʦʨʳ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ ʠ ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʧʦ-
ʩʪʘʨʦʤʫ ʧʦʜ ʚʝʜʝʥʠʝʤ ʟʝʤʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 



ʟʘʙʦʪʠʣʘʩʴ ʦ ʙʣʘʛʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʪʦ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʥʝ ʪʘʢ ʜʦʨʦʛʦ 
ʠʤ ʩʪʦʠʣʘ, ʠʙʦ ʧʨʝʞʜʝ ʮʝʣʳʡ ʫʝʟʜ ʞʝʨʪʚʦʚʘʣ ʜʣʷ ʦʜʥʦʛʦ 
ʠʩʧʨʘʚʥʠʢʘ ʠ ʜʚʫʭ ʠʣʠ ʪʨʝʭ ʟʘʩʝʜʘʪʝʣʝʡ, ʘ ʥʳʥʝ ʟʘ ʩʯʝʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʞʠʚʫʪ ʜʝʩʷʪʢʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ". 

ʀ ʚʩʝ ʞʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʷ, ʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʚʳʚʦʜʦʤ ʀ. ɸ. ʀʣʴʠʥʘ, 
ʦʪʤʝʯʘʚʰʝʛʦ ʟʘʤʝʪʥʫʶ ʨʦʣʴ ʮʘʨʷ ʚ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʠ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʚ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʦʪʤʝʥʳ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ: "ʅʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ XVIII ʚʝʢ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʨʦʰʝʣ ʧʦʜ ʟʥʘʢʦʤ ʙʦʨʴʙʳ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʳʭ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʚʳʭ ʚʝʣʴʤʦʞ ʠ 
ʜʚʦʨʷʥ ʟʘ ʚʳʛʦʜʥʦʝ ʠʤ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝ... ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ 
I ʚʣʘʩʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʫʧʨʦʯʠʣʘʩʴ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ "ʤʥʝʥʠʝ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ" ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʝʛʦ ʩʳʥʦʤ ʠ "ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʨʝʬʦʨʤʳ" ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʚ ʞʠʟʥʴ". 

10 

ʇʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠ ʠ ʧʨʝʣʦʤʣʷʣʠ ʠʜʝʘʣʴʥʳʝ 
ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʨʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʠ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʡ. ɽʩʣʠ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠʥʮʠʧ "ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ", 
ʪʦ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʡ - ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʦʶʟʘ. ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʵʪʦʪ ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʩʦʶʟ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʤʦʥʘʨʭʠʡ ʙʳʣ ʩʦʟʜʘʥ 
ʥʘ ɺʝʥʩʢʦʤ ʢʦʥʛʨʝʩʩʝ ʚ 1815 ʛʦʜʫ ʧʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. ʇʦ 
ʝʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʥʘʯʘʣʘʭ, "ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʥʝ ʠʥʳʤʠ 
ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʢʘʢ ʟʘʧʦʚʝʜʷʤʠ ʩʝʷ ʩʚʷʪʳʷ ʚʝʨʳ, 
ʟʘʧʦʚʝʜʷʤʠ ʣʶʙʚʠ, ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʤʠʨʘ". ʆʥʠ ʚʟʘʠʤʥʦ ʦʙʷʟʘʣʠʩʴ ʚʩʝʛʜʘ 
"ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʜʫʛ ʜʨʫʛʫ ʧʦʩʦʙʠʝ, ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʠ ʧʦʤʦʱʴ, ʢʘʢ "ʙʨʘʪʴʷ 
ʠ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ", ʘ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ, ʢʘʢ "ʦʪʮʳ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ", ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ "ʚʝʯʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ɹʦʛʘ-ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ". 

ʆʜʥʘʢʦ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʡ ʩʝʤʝʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʩʪʠ. ɽʱʝ ʧʨʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʘʢʪʘ 
ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʭʠʪʨʦʫʤʥʳʡ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʢʘʥʮʣʝʨ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ 
ʥʘʟʚʘʣ ʝʛʦ "ʟʚʦʥʢʦʡ, ʥʦ ʧʫʩʪʦʡ ʙʫʤʘʛʦʡ", ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ 
ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ, ʘ ʨʝʣʠʛʠʶ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʚ ʫʜʦʙʥʦʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʮʝʣʝʡ. ʏʪʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ. ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʵʪʦʡ 
"ʙʫʤʘʛʠ" ʚʦʟʥʠʢ ʪʘʡʥʳʡ ʩʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫ ʌʨʘʥʮʠʝʡ, ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʠ 
ɸʥʛʣʠʝʡ. ʅʘ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʢʦʥʛʨʝʩʩʘʭ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʚ 1818-22 
ʛʛ. ʧʨʠʥʷʪʦʝ ʚ ɺʝʥʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʙʳʣʦ 



ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʘʤʠ ʚ ʜʫʭʝ ʧʨʷʤʦʣʠʥʝʡʥʦʛʦ 
ʣʝʛʠʪʠʤʠʟʤʘ ʠ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʝʣʘ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʪʨʘʥ 
ʜʣʷ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʥʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʧʦʧʦʣʟʥʦʚʝʥʠʡ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʥʘʯʠʥʘʥʠʷ ʠʤʝʣʠ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ 
ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ, ʘ "ʙʨʘʪʩʢʘʷ" ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ 
ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʣʘʩʴ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ 
ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʛʨʝʢʦʚ-ʭʨʠʩʪʠʘʥ 
ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʪʝʩʥʠʪʝʣʝʡ ʪʫʨʦʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʢʘʢ 
"ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʧʨʠʟʥʘʢ ʚʨʝʤʝʥʠ" ʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʝʛʦ ʢʘʢ ʙʫʥʪ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ ʩʝʙʷ ʚʧʨʘʚʝ 
ʟʘʩʪʫʧʘʪʴʩʷ ʟʘ ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʭ ʝʜʠʥʦʚʝʨʮʝʚ. ʅʝʟʘʤʝʪʥʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʦʨʫʜʠʝʤ ʚ ʯʫʞʦʡ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʠʛʨʝ. 

ʅʠʢʦʣʘʶ I ʙʳʣʠ ʙʣʠʟʢʠ ʠ ʧʦʥʷʪʥʳ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʤʠʨʘ, ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ, ʚ ʯʝʤ ʦʥ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʫ, ʥʘʩʣʝʜʫʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ ʠ ʝʛʦ ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ɽʤʫ ʢʘʢ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʥʠʢʫ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʫ ʣʶʙʳʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʜʘʞʝ ʟʘʩʪʫʧʘʪʴʩʷ ʟʘ 
ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʩʫʣʪʘʥʘ ʦʪ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʘʛʠʪʘʮʠʠ 
ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʩʣʘʚʷʥ ʚ ʆʩʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʠ ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʂ. 
ʅ. ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ, "ʦʥ ʥʝ ʞʝʣʘʣ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚʘʩʩʘʣʳ ʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ 
(ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ) ʚʦʩʩʪʘʚʘʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ". 
ʄʳʩʣʠʪʝʣʴ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ ʪʘʢʘʷ ʧʦʟʠʮʠʷ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʣʘ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ 
ʈʦʩʩʠʠ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʩʯʠʪʘʣ ʟʘʩʣʫʛʦʡ ʮʘʨʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
"ʵʤʘʥʩʠʧʘʮʠʦʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʝʩʪʴ ʜʝʣʦ, 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʚʳʛʦʜʥʦʝ ʚʥʘʯʘʣʝ, ʥʦ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʢʨʘʡʥʝ ʦʧʘʩʥʦʝ ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʝ ʧʨʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʛʣʘʚʫ ʵʤʘʥʩʠʧʘʪʦʨʘ". 

ɺʨʷʜ ʣʠ ʤʦʞʥʦ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦʩʪʴʶ ʩʫʞʜʝʥʠʡ ʂ. ʅ. 
ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ "ʤʘʣʝʡʰʘʷ ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ" ʥʦʩʠʪ 
ʦʙʦʶʜʦʦʩʪʨʳʡ ʠ ʤʥʦʛʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʇʦʣʫʯʘʝʤʘʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʙʨʝʰʴ ʚ ʪʨʠʘʜʝ "ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ-ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ-ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ", ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ 
ʤʫʜʨʦʡ ʛʨʘʥʠ ʤʝʞʜʫ ʠʤʧʝʨʩʢʠʤʠ ʠ ʧʣʝʤʝʥʥʳʤʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ, 
ʦʙʱʝʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʥʝ ʤʝʥʴʰʠʝ ʠ ʩʢʨʳʪʳʝ ʚ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ 
ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʫ ʷʟʳʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʳ ʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ ʣʶʙʦʡ ʮʝʥʦʡ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ, ʚʝʣ ʙʦʣʝʝ 
ʛʠʙʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʝʜʠʥʦʚʝʨʮʘʤ, ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʞʝʨʪʚʫʷ 
ʧʨʷʤʦʣʠʥʝʡʥʦʩʪʴʶ ʠʩʭʦʜʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳ ʚ ʵʪʦʤ ʧʣʘʥʝ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʧʦʩʣʝ ʨʫʩʩʢʦ-ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʚʦʡʥʳ 
1828-29 ʛʛ., ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʦʝʚʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʘʟʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʥʘ 
ɹʘʣʢʘʥʘʭ, ʥʘ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʤ ʧʦʙʝʨʝʞʴʝ ʠ ʚ ɸʨʤʝʥʠʠ. ʇʦʪʝʨʧʝʚʰʘʷ 
ʩʪʦʨʦʥʘ ʙʳʣʘ ʚʳʥʫʞʜʝʥʘ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢ 
ʈʦʩʩʠʠ ɻʨʫʟʠʠ ʠ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɸʨʤʝʥʠʠ, ʥʦ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʘ 



ʪʘʢʞʝ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʤ ʥʘʮʠʷʤ ʩʚʦʙʦʜʫ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ ʧʨʦʭʦʜʘ ʯʝʨʝʟ 
ɹʦʩʬʦʨ ʠ ɼʘʨʜʘʥʝʣʣʳ. ʋʩʣʦʚʠʷ ʤʠʨʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ 
ʝʱʝ ʧʦʣʥʫʶ ʘʚʪʦʥʦʤʠʶ ʠ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʨʘʥʝʝ 
ʊʫʨʮʠʠ ʄʦʣʜʘʚʠʠ, ɺʘʣʘʭʠʠ ʠ ʉʝʨʙʠʠ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʠ ɻʨʝʮʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ 
ʤʠʨ ʩʪʘʣ ʚʘʞʥʝʡʰʝʡ ʚʝʭʦʡ ʚ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʦʪ 
ʦʩʤʘʥʩʢʦʛʦ ʠʛʘ ʠ ʙʣʝʩʪʷʱʝʡ ʧʦʙʝʜʦʡ ʠ ʚʳʩʰʝʡ ʪʦʯʢʦʡ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ "ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ" ʠ ʚ 
ʟʘʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʝ ʦʜʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʭ ʠ ʝʜʠʥʦʚʝʨʥʳʭ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʩʫʣʪʘʥʘ. ʉʫʣʪʘʥ ʙʳʣ ʚʩʢʦʨʝ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʩʘʤ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʧʦʤʦʱʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʛʦ ʧʘʰʠ, ʚ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʯʪʦ ʦʥ ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʩ ʥʝʡ ʦʩʦʙʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʦʙʷʟʘʣʩʷ ʟʘʢʨʳʪʴ ʧʨʦʣʠʚʳ ʜʣʷ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʫʜʦʚ ʚʩʝʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʤ 
"ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ" (ʪʘʢ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʘʟʳʚʘʣ ʨʘʩʧʘʜʘʚʰʫʶʩʷ 
ʊʫʨʮʠʶ) ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʣʘ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʫ. 
ɼʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʳʛʦʜʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʭ 
ʧʨʦʣʠʚʦʚ, ʧʦʜʜʝʨʞʢʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ 
ʥʘʨʦʜʦʚ ɹʘʣʢʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚʘ, ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʤʦʨʩʢʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʧʦʟʠʮʠʡ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝ, ʚʦʟʨʦʩʰʠʡ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʫ 
ʶʞʥʦʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʶ, ʯʪʦ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʠ ʧʨʝʜʫʛʦʪʦʚʠʣʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʝ 
ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʥʘʛʨʷʥʫʚʰʝʡ ʩʧʫʩʪʷ ʜʚʘ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ ʩʘʤʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʥʘʨʘʩʪʘʣʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʙʨʦʞʝʥʠʝ, ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʩʪʨʦʛʦ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʣʝʛʠʪʠʤʠʩʪʩʢʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʚʟʨʳʚ ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʠʠ, ʫʩʪʨʘʥʠʚʰʠʡ ʚ 1830 ʛʦʜʫ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʨʝʥʳ ʂʘʨʣʘ ʍ ʠ 
ʧʨʠʚʝʜʰʠʡ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧʘ, ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ ʠʤ ʢʘʢ ʚʳʟʦʚ 
"ʩʪʘʨʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ". ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʙʳʣʘ ʦʙʨʝʪʝʥʘ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ɹʝʣʴʛʠʠ, ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʟʥʘʥʥʘʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʙʳʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʯʣʝʥʳ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ 
ʉʦʶʟʘ ʦʪʥʝʩʣʠʩʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʢ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ ʨʘʥʝʝ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷʤ ʠ ʤʘʥʠʧʫʣʠʨʦʚʘʣʠ ʠʤʠ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʮʝʣʷʭ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʘʥʝʚʨʘʭ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʦʜ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ 
ʦʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʚʳʰʝ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ ʠ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ 1830-31 ʛʛ. 
ʈʦʩʩʠʷ, ɸʚʩʪʨʠʷ ʠ ʇʨʫʩʩʠʷ ʚ 1833 ʛʦʜʫ ʟʘʢʣʶʯʠʣʠ ʜʦʛʦʚʦʨ, 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʚʰʠʡ ʚʝʥʩʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ 1815 ʛʦʜʘ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʈʦʩʩʠʷ 
ʦʙʷʟʳʚʘʣʘʩʴ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʜʝʣʘ ʠ "ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʚʣʘʩʪʴ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʧʦʜʢʨʝʧʣʷʪʴ ʝʝ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʥʘ 
ʩʣʘʙʝʝʪ, ʠ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʝʝ ʪʘʤ. ʛʜʝ ʥʘ ʥʝʝ ʦʪʢʨʳʪʦ ʥʘʧʘʜʘʶʪ". 

ʇʦʩʣʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʩʣʦʞʥʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ 1848 ʛʦʜʘ ʚʩʧʳʭʥʫʣʘ ʦʯʝʨʝʜʥʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʥʘʰʝʜʰʘʷ ʦʪʢʣʠʢ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ, ʦʥ ʣʠʯʥʦ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʤʘʥʠʬʝʩʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ: 



"ɺʦʟʥʠʢʥʫʚ ʩʧʝʨʚʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʤʷʪʝʞ ʠ ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʝ ʩʢʦʨʦ 
ʩʦʦʙʱʠʣʠʩʴ ʩʦʧʨʝʜʝʣʴʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʠ ʨʘʟʣʠʚʘʷʩʴ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʩ 
ʥʘʛʣʦʩʪʴʶ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʚʰʝʶ ʧʦ ʤʝʨʝ ʫʩʪʫʧʯʠʚʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, 
ʨʘʟʜʨʘʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦʪʦʢ ʩʝʡ ʧʨʠʢʦʩʥʫʣʩʷ ʥʘʢʦʥʝʮ ʠ ʩʦʶʟʥʳʭ ʥʘʤ 
ʀʤʧʝʨʠʠ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʠ ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ ʇʨʫʩʩʢʦʛʦ. ʊʝʧʝʨʴ, ʥʝ ʟʥʘʷ 
ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʜʝʨʟʦʩʪʴ ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʚ ʙʝʟʫʤʠʠ ʩʚʦʝʤ ʠ ʥʘʰʝʡ, 
ɹʦʛʦʤ ʥʘʤ ʚʚʝʨʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ". 

ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʠ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʠ ʥʝʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʡ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʂ. ɺ. ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ 
ʯʝʨʝʩʯʫʨ ʜʦʚʝʨʷʣ ʠ ʧʦʤʦʛʘʣ ʩʚʦʠʤ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢʦʚʳʤʠ ʧʦ 
ʩʫʪʠ ʥʝ ʷʚʣʷʣʠʩʴ. ʉʣʝʜʫʷ ʜʫʭʫ ʠ ʙʫʢʚʝ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʢʦʥʚʝʥʮʠʡ, 
ʦʥ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʚ ʤʘʨʪʝ 1849 ʛʦʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʜʣʷ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ 
ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɸʚʩʪʨʠʠ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʚʩʢʦʨʝ ʝʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʥʝʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ "ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ" ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ, ʢʦʛʜʘ ɸʚʩʪʨʠʷ ʠ ʇʨʫʩʩʠʷ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ ʠ ʌʨʘʥʮʠʝʡ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʡ ʫʜʦʙʥʦʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʦʱʴ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʘʥʝʩʪʠ ʝʡ 
ʚʦʝʥʥʦʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ. 

ʈʦʩʪ ʚʣʠʷʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ ʚ ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʤ ʙʘʩʩʝʡʥʝ ʠ ʥʘ 
ɹʣʠʞʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʳʟʳʚʘʣ ʧʦʜʩʧʫʜʥʦʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʝʤʫ ʪʘʤ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʵʢʩʧʘʥʩʠʶ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʫʶ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʚ ʧʨʝʩʩʝ. ʆʩʦʙʝʥʥʫʶ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʷʣʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠ ʢʘʞʜʦʤ ʧʦʚʦʨʦʪʝ ʩʦʙʳʪʠʡ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʘʭ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʭʚʘʪʥʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʤʳʩʣʳ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʠʟ ʥʝʝ 
ʦʙʨʘʟ ʚʨʘʛʘ. ʊʘʢ, ʝʱʝ ʚ 1833 ʛ. ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʡ ʯʣʝʥ ʧʘʣʘʪʳ ʦʙʱʠʥ, 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʙʘʥʢʠʨ ʊ. ɸʪʪʚʫʜ ʟʘʷʚʣʷʣ, ʯʪʦ "ʧʨʦʡʜʝʪ 
ʥʝʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ... ʠ ʵʪʠ ʚʘʨʚʘʨʳ ʥʘʫʯʘʪʩʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʤʝʯʦʤ, 
ʰʪʳʢʦʤ ʠ ʤʫʰʢʝʪʦʤ ʧʦʯʪʠ ʩ ʪʝʤ ʞʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʠ 
ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʝ ʣʶʜʠ". ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʝ ʤʝʰʢʘʪʴ, ʘ 
ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʚʦʡʥʫ ʈʦʩʩʠʠ, "ʧʦʜʥʷʚ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʝ ʇʝʨʩʠʶ, ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʊʫʨʮʠʶ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ, ʇʦʣʴʰʘ ʥʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʠ 
ʈʦʩʩʠʷ ʨʘʩʩʳʧʣʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʛʣʠʥʷʥʳʡ ʤʝʰʦʢ". ɺ ʩʪʝʥʘʭ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʳʝ ʚʳʧʘʜʳ ʧʨʦʪʠʚ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʠ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II, ʥʘʟʳʚʘʚʰʝʡʩʷ "ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʡ ʙʘʙʢʦʡ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ" ʠ ʜʘʞʝ "ʨʘʟʥʫʟʜʘʥʥʦʡ ʧʨʦʩʪʠʪʫʪʢʦʡ". ʊʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ 
ʚʪʦʨʘʷ ʃʦʥʜʦʥʩʢʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ 1841 ʛʦʜʘ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʚʰʘʷ ʦ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʆʩʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʙʦʣʴʰʝ 
ʧʨʘʚʘ ʟʘʧʘʜʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʜʣʷ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʝʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ 
ʜʝʣʘ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʣʠʰʘʣʦ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʪʨʦʠʪʴ ʩ ʥʝʡ 
ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʘ ʜʚʫʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʦʩʥʦʚʝ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʚ ʢʦʥʮʝ 40-ʭ 
ʛʦʜʦʚ ʚʥʦʚʴ ʦʙʦʩʪʨʠʣʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ 
ʩʪʨʘʥ ʥʘ ɹʣʠʞʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ ʧʨʠ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-



ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʘʭ, ʮʘʨʶ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʠʟʙʨʘʪʴ 
ʚʝʨʥʫʶ ʪʘʢʪʠʢʫ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʇʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʥʝʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʛʦ ʦʧʪʠʤʠʟʤʘ ʣʞʠʚʳʭ ʠ ʣʴʩʪʠʚʳʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʦʚ ʦʥ 
ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ ʥʘ ʷʢʦʙʳ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʌʨʘʥʮʠʠ, 
ʥʘʜʝʷʣʩʷ ʥʘ ʤʥʠʤʳʡ ʥʝʡʪʨʘʣʠʪʝʪ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʇʨʫʩʩʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʚ 1853 
ʛʦʜʫ ʪʫʨʝʮʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʫʰʠʣʦ ʧʨʘʚʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ʚ ʇʘʣʝʩʪʠʥʝ. ʀʟ-ʟʘ ʧʨʦʠʩʢʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʦʚ ʢʣʶʯʠ ʦʪ 
ɺʠʬʣʝʝʤʩʢʦʛʦ ʭʨʘʤʘ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʢʘʪʦʣʠʢʘʤ. ʂʘʢ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʅ. ʗ. 
ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ, "ʩʘʤʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʌʨʘʥʮʠʠ ʙʳʣʦ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ 
ʚʳʟʦʚ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ ʯʝʩʪʴ 
ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. ʕʪʦʪ ʩʧʦʨ ʦ ʢʣʶʯʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʥʦʛʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʩʝʙʝ ʯʝʤ-ʪʦ ʥʠʯʪʦʞʥʳʤ... ʠʤʝʣ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʘʞʝ ʩ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʢʘʢʦʡ-
ʥʠʙʫʜʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʛʨʘʥʠʮʘʭ". 

ʇʦʥʠʤʘʷ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʦʟʥʠʢʰʝʛʦ 
ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ, ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʧʦʩʦʣ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝ ʣʦʨʜ ʈʝʜʢʣʠʬ ʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʘʧʦʣʝʦʥ III ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʝʛʦ 
ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʶ ʠ ʧʦʜʪʘʣʢʠʚʘʣʠ ʊʫʨʮʠʶ ʢ ʚʦʝʥʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʧʨʦʪʠʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʜʠʧʣʦʤʘʪʳ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʦʪ ʩʫʣʪʘʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʧʨʘʚʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʇʘʣʝʩʪʠʥʝ ʠ ʧʦʜʧʠʩʘʪʴ 
ʢʦʥʚʝʥʮʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʜʝʣʘʣʘ ʙʳ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʤ ʚʩʝʭ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʚ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʝ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʛʣʘʚʳ. ɸʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʞʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʣʦ ʝʤʫ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʦʚʠʥʯʘʪʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ 
ʚʦʧʨʦʩʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʞʝʯʴ ʨʫʩʩʢʦ-
ʪʫʨʝʮʢʫʶ ʚʦʡʥʫ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʝ ʟʘʪʝʤ ʧʦʜ ʣʦʟʫʥʛʦʤ "ʟʘʱʠʪʳ 
ʊʫʨʮʠʠ" ʚ ʢʦʘʣʠʮʠʦʥʥʫʶ ʠ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʧʦʟʠʮʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ɹʣʠʞʥʝʤ 
ɺʦʩʪʦʢʝ ʠ ɹʘʣʢʘʥʘʭ. ʉʫʣʪʘʥʘ, ʞʘʞʜʘʚʰʝʛʦ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʩʝʚʝʨʥʳʤ 
ʧʦʙʝʨʝʞʴʝʤ ʏʝʨʥʦʛʦ ʤʦʨʷ, ʂʫʙʘʥʠ ʠ ʂʨʳʤʘ, ʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʜʦʣʛʦ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ, ʠ ʚ ʦʢʪʷʙʨʝ 1853 ʛʦʜʘ ʦʥ ʦʙʲʷʚʠʣ ʚʦʡʥʫ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʢʦʨʝ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ ʠ 
ʧʘʨʪʠʠ. ɺ ʧʨʦʢʣʷʪʠʷʭ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ ʚʩʪʘʚʘʣʠ 
ʧʦʜ ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʟʥʘʤʝʥʘ, ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ ʩʤʳʢʘʣʠʩʴ ʩ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʄʘʨʢʩ ʠ ʕʥʛʝʣʴʩ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʦʙʱʠʡ ʷʟʳʢ ʩ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ III ʠ ʇʘʣʴʤʝʨʩʪʦʥʦʤ. ɼʘʞʝ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʇʴʝʤʦʥʪ ʠʟʳʩʢʘʣ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʩʣʘʪʴ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠʪʳʩʷʯʥʳʡ ʢʦʨʧʫʩ ʚ ʂʨʳʤ. 

ʇʨʦʟʨʝʚʘʷ ʛʨʷʜʫʱʫʶ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʝʱʝ ʚ ʥʦʷʙʨʝ 1853 ʛʦʜʘ, ʌ. ʀ. 
ʊʶʪʯʝʚ ʧʠʩʘʣ: "ɺ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʧʷʪʴ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ 1812 
ʛʦʜ; ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʙʱʝʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ ʥʘ ʥʝʝ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʩʪʨʘʰʥʦ 
ʪʝʧʝʨʴ, ʯʝʤ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ... ʀ ʥʘʰʫ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦʝ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʦ 
ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʫʪʨʘʪʠʚʰʝʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ ʚ ɿʘʧʘʜʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ, ʥʦ ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʤʫ ʧʦʜʢʣʘʜʢʦʡ". ʏʝʨʝʟ ʩʪʦ ʣʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ 



ʠʩʪʦʨʠʢ ʢʘʢ ʙʳ ʚʪʦʨʠʪ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʦʵʪʫ, ʦʪʤʝʯʘʷ, ʯʪʦ "ʜʦ 1854 
ʛʦʜʘ ʈʦʩʩʠʷ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʣʘ ʩʚʦʠʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʨʘʜʠ ʚʩʝʦʙʱʠʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʣ". 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʤʫ ʩʣʦʚʫ, ʧʨʠʥʷʪʳʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, 
ʩʣʦʞʠʚʰʝʤʫʩʷ ʧʦʨʷʜʢʫ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʯʝʨʝʩʯʫʨ ʧʨʷʤʦʣʠʥʝʡʥʦ ʠ ʪʝʨʷʪʴ ʛʠʙʢʦʩʪʴ ʚ 
ʦʪʩʪʘʠʚʘʥʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ɺʠʜʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʢʘʢ 
ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʜʝʣʦ ʠ ʟʘʪʷʛʠʚʘʝʪʩʷ ʫʟʝʣ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʡ ʢʦʘʣʠʮʠʠ, ʦʥ 
ʟʘʤʳʩʣʠʣ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʳʭ ʊʫʨʮʠʝʡ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʧʨʠʜʘʪʴ ʛʦʪʦʚʷʱʝʡʩʷ ʚʦʡʥʝ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʦʨʘʣʴʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʩʣʘʚʷʥ ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʠʭ ʦʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠʟʦʣʷʮʠʠ, ʥʦ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʦʡ ʙʘʟʳ. ʊʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʢʘʥʮʣʝʨ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʚʦʩʧʨʦʪʠʚʠʣʩʷ ʵʪʦʤʫ ʧʣʘʥʫ, ʥʘʭʦʜʷ ʝʛʦ 
ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳʤ ʩ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʤʠ "ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʣʝʛʠʪʠʤʠʟʤʘ" ʚʦ 
ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʈʦʩʩʠʠ. 

ɼʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʩʯʝʪʳ, ʧʦʪʝʨʷ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ, ʠʟʣʠʰʥʷʷ 
ʩʘʤʦʥʘʜʝʷʥʥʦʩʪʴ, ʩʣʘʙʘʷ ʚʦʝʥʥʘʷ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʘʷ ʦʩʥʘʱʝʥʥʦʩʪʴ 
ʚʦʡʩʢ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʦʨʦʛ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʡ ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʘʨʤʠʠ, ʈʦʩʩʠʷ 
ʧʦʪʝʨʧʝʣʘ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ. ʆʩʘʜʘ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ, 
ʟʘʚʝʨʰʠʚʰʘʷʩʷ ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ 1855 ʛʦʜʘ, ʠʩʪʦʱʠʣʘ ʩʠʣʳ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ, ʥʝ 
ʨʠʩʢʦʚʘʚʰʠʭ ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʆʙʝ ʚʦʶʶʱʠʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ ʤʠʨʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥʠ ʠ 
ʟʘʢʣʶʯʠʣʠ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ ʢʦʥʯʠʥʳ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚ ʤʘʨʪʝ 1856 
ʛʦʜʘ ʥʘ ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʭ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. 
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ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʦʙʥʘʞʠʣʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʠ ʩʢʨʳʪʳʝ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʥʫʪʨʠ ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʣʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʟʠʮʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʜʣʷ ʝʛʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʦʡ ʤʦʱʠ ʧʦʨʦʶ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦ 
ʥʝʘʜʝʢʚʘʪʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʘ ʥʘʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ 
ʚ ʘʨʤʝʡʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʨʘʟʫʤʥʫʶ ʛʨʘʥʴ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ 
ʩʘʤʦʮʝʣʴʶ. ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ 
ʩʣʘʚʥʦʛʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ 1812 ʛʦʜʘ "ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʟʘʤʝʥʠʣʠʩʴ ʵʢʟʝʨʮʠʨʤʝʡʩʪʝʨʩʢʦʡ ʣʦʚʢʦʩʪʴʶ". ɼʘʞʝ ʄ. ɹ. 
ɹʘʨʢʣʘʡ ʜʝ ʊʦʣʣʠ, ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʞʝʣʘʥʠʷʤ ɸ. ɸ. ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ, ʩʪʘʣ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʢʨʘʩʦʪʳ ʬʨʦʥʪʘ, ʜʦʭʦʜʠʚʰʝʡ ʜʦ ʘʢʨʦʙʘʪʩʪʚʘ, ʠ ʩʛʠʙʘʣ 
ʩʚʦʶ ʚʳʩʦʢʫʶ ʬʠʛʫʨʫ ʜʦ ʟʝʤʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʚʥʷʪʴ ʥʦʩʢʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨ. 



ʄʦʣʦʜʦʩʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʘ ʟʘʪʨʦʥʫʪʘ ʵʪʠʤ 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʠ ʩʪʨʦʝʚʳʝ ʠ ʚʘʭʪʧʘʨʘʜʥʳʝ ʧʨʠʚʳʯʢʠ 
ʶʥʦʰʝʩʢʠʭ ʣʝʪ ʦʪʨʘʟʠʣʠʩʴ ʠ ʥʘ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʜʠʩʩʦʥʠʨʫʷ ʩ ʝʛʦ ʦʙʰʠʨʥʳʤʠ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷʤʠ. ʅʘ ʧʦʣʢʘʭ 
ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʢʘʙʠʥʝʪʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʝʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʬʠʛʫʨʦʢ ʠʟ ʧʘʧʴʝ-
ʤʘʰʝ ʩ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʫʥʠʬʦʨʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦʣʢʦʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ ʥʦʩʠʪʴ ʤʫʥʜʠʨʳ ʧʦʜʰʝʬʥʳʭ ʝʤʫ ʯʘʩʪʝʡ ʠ ʥʝ ʣʶʙʠʣ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʬʦʨʤʳ ʦʜʝʞʜʳ. ɺʦʣʴʥʦ ʠʣʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʤʫʥʜʠʨ, ʤʫʰʪʨʘ, 
ʬʦʨʤʫʣʷʨ, ʮʠʨʢʫʣʷʨ ʧʦʨʦʶ ʧʝʨʝʚʝʰʠʚʘʣʠ ʫ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʩʫʪʴ ʜʝʣʘ ʠ 
ʩʪʘʚʠʣʠʩʴ ʚʦ ʛʣʘʚʫ ʫʛʣʘ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ɼʝʥʠʩʘ ɼʘʚʳʜʦʚʘ, "ʜʣʷ ʣʠʮ, 
ʥʝ ʦʜʘʨʝʥʥʳʭ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ, ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ, 
ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʜʝʣʘ, ʚʦʝʥʥʦʝ ʨʝʤʝʩʣʦ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚ 
ʥʘʥʦʩʥʦ-ʧʝʜʘʥʪʠʯʝʩʢʦʤ, ʫʙʠʚʘʶʱʝʤ ʚʩʷʢʫʶ ʫʤʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʧʘʨʘʜʠʨʦʚʘʥʠʠ". ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʧʘʨʪʠʟʘʥ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʤ 
ʭʦʨʦʰʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʝʙʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʣ ʚʳʪʷʛʠʚʘʥʠʷ ʥʦʩʢʦʚ, ʨʘʚʥʝʥʠʷ ʰʝʨʝʥʛ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʨʫʞʝʡʥʳʭ 
ʧʨʠʝʤʦʚ ʠ ʪ. ʜ., ʯʝʤ "ʱʝʛʦʣʷʶʪ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʬʨʦʥʪʦʚʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ 
ʦʬʠʮʝʨʳ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʝ ʫʩʪʘʚ ʚʝʨʭʦʤ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʩʪʠ, ʩʣʫʞʘʱʠʤ ʜʣʷ 
ʥʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʩʘʤʳʭ ʚʳʩʦʢʠʭ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʡ". 
ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʩʫʚʦʨʦʚʩʢʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʩʝʪʫʝʪ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʷʜʳ ʘʨʤʠʠ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʥʘʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʛʨʫʙʳʤʠ ʩʦʣʜʘʬʦʥʘʤʠ: "ɻʨʫʩʪʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʝʝ ʠʩʪʠʥʥʳʭ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʚʝʢʘ, ʠ ʢʘʢʠʝ ʟʘʙʦʪʳ ʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʳ ʠʤ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ, 
ʝʩʣʠ ʧʨʦʜʣʠʪʩʷ ʥʘʜʦʣʛʦ, ʣʠʰʠʪ ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʣʝʟʥʳʭ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʩʣʫʛ. 
ʅʝ ʜʘʡ ɹʦʛ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʥʘʤ ʥʘ ʦʧʳʪʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʚ ʦʜʥʦʡ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʡ 
ʬʦʨʤʘʣʠʩʪʠʢʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʟʘʣʦʛ ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ. ʕʪʦ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʟʣʦ 
ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʪʘʪʘʨʩʢʦʤʫ ʠʛʫ! ʄʥʝ 
ʫʞʝ ʩʦʩʪʘʨʠʚʰʝʤʫʩʷ ʚ ʩʪʘʨʳʭ, ʥʦ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʩʚʝʪʣʳʭ 
ʧʦʥʷʪʠʷʭ, ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʵʧʦʭʫ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ɻʦʨʝ ʝʡ, 
ʝʩʣʠ ʢ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʤʥʳʭ ʠ ʩʚʝʜʫʱʠʭ ʣʶʜʝʡ 
ʙʫʜʝʪ ʝʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʥʘʰʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʦʢʨʫʞʝʥʦ 
ʣʠʰʴ ʪʦʣʧʦʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠ ʫʧʦʨʥʳʭ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝ ʣʶʜʝʡ. 
ʋʩʠʣʠʷ ʵʪʠʭ ʣʠʮ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʜʦ ʥʝʛʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ 
ʚʝʢʘ ʤʦʛʫʪ ʚʚʝʨʛʥʫʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʨʷʜ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʜʝʣ". 

ʄʝʭʘʥʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘʣʠʩʪʠʢʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʘʷ ʤʝʨʪʚʠʪʴ ʞʠʚʦʡ ʠ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʩʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʘ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʢ ʚʝʜʝʥʠʶ ʙʦʝʚʳʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚ ʛʦʜʳ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. ɼʘ ʠ ʦ ʨʝʘʣʴʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʩʦʣʜʘʪʘ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʮʠʬʨʘʤ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʦʪʯʝʪʦʚ ʟʘ 1835 ʛʦʜ: 
ʠʟ 231099 ʯʝʣʦʚʝʢ 173892 ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʙʦʣʴʥʳʤʠ, ʧʨʠʯʝʤ 11023, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʜʚʘʜʮʘʪʳʡ, ʫʤʝʨʣʠ. ɹʦʣʝʟʥʠ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ 
ʥʦʩʠʣʠ ʠʟʥʫʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʚʦʩʧʘʣʠʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. "ʗʚʠʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴ 
ʧʝʨʝʩʦʟʜʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʊʨʝʙʫʶʪ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʣʜʘʪ ʰʘʛʘʣ ʚ ʘʨʤʠʠ... 
ʧʦʩʣʝ ʚʩʝʭ ʚʳʪʷʞʝʢ ʠ ʨʘʩʪʷʞʝʢ ʩʦʣʜʘʪ ʠʜʝʪ ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ, ʢʘʢ 



ʨʘʟʙʠʪʘʷ ʥʘ ʥʦʛʠ ʣʦʰʘʜʴ". ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʨʘʜʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʥʝʫʪʦʤʠʤ ʚ ʣʠʯʥʳʭ ʦʩʤʦʪʨʘʭ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ, ʩʪʨʦʛʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʠ ʙʦʝʚʦʡ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʘʨʤʠʠ ʠ ʬʣʦʪʘ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʣ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ ʧʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʚʦʡʩʢ ʠ ʧʨʠʟʨʝʥʠʷ 
ʙʦʣʴʥʳʭ ʠ ʧʨʝʩʪʘʨʝʣʳʭ ʚʦʠʥʦʚ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʫʤʥʳʭ ʠ ʩʚʝʜʫʱʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʢʘʢ ʫʞʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʫʤʝʣ ʠʭ ʮʝʥʠʪʴ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʣʫʞʙʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʝʜʚʟʷʪʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʠʤ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʣʠʮ 
ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʙʣʠʞʘʡʰʝʛʦ ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ. ʊʘʢ, ʧʦʩʣʝ ʢʦʥʯʠʥʳ ʄ. ʄ. 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʚ 1839 ʛ. ʦʥ ʟʘʤʝʪʠʣ: "ʄʠʭʘʠʣʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʚʩʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʠ ʥʝ ʚʩʝ ʫʤʝʣʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʮʝʥʠʪʴ; ʩʧʝʨʚʘ ʷ ʠ ʩʘʤ ʚ ʵʪʦʤ 
ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʭ, ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴʩʷ, ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ ʛʨʝʰʠʣ. ʄʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʙʳʣʦ 
ʥʘʛʦʚʦʨʝʥʦ ʦ ʝʛʦ ʧʨʝʚʨʘʪʥʳʭ ʠʜʝʷʭ, ʦ ʝʛʦ ʟʘʤʳʩʣʘʭ; ʥʦ ʧʦʪʦʤ 
ʚʨʝʤʷ ʠ ʦʧʳʪ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠ ʚʦ ʤʥʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʥʘʛʦʚʦʨʦʚ. ʗ 
ʥʘʰʝʣ ʚ ʥʝʤ ʚʝʨʥʦʛʦ ʠ ʨʝʚʥʦʩʪʥʦʛʦ ʩʣʫʛʫ ʩ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤʠ, 
ʩ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʦʧʳʪʥʦʩʪʴʶ, ʩ ʥʝʫʩʳʧʘʚʰʝʶ ʥʠʢʦʛʜʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ". 

ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʥʝ ʙʳʣ ʝʜʠʥʠʯʥʳʤ ʩʣʫʯʘʝʤ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʮʘʨʝʤ ʢ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʝʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ ʝʤʫ ʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʠʣʠ ʢʘʢ ʧʨʝʧʦʜʥʦʩʠʣʦʩʴ, ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʥʝʣʦʷʣʴʥʦ ʢ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʷʤ. 
ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʥ ʚʦʟʚʝʣ ʚ ʛʨʘʬʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʠ ʥʘʛʨʘʜʠʣ ʦʨʜʝʥʦʤ 
ʩʚ. ɸʥʜʨʝʷ ʇʝʨʚʦʟʚʘʥʥʦʛʦ ʅ. ʉ. ʄʦʨʜʚʠʥʦʚʘ, ʯʴʠ ʚʟʛʣʷʜʳ ʨʘʥʝʝ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʘʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʩ ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɺʦʟʛʣʘʚʣʷʷ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ, ʄʦʨʜʚʠʥʦʚ ʩʤʝʣʦ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʣ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, 
ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʞʠʤʠʩʪʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ɽ. ʌ. ʂʘʥʢʨʠʥʘ 
ʟʘ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ, ʨʘʪʦʚʘʣ ʟʘ ʨʘʩʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʝ ʠʟ 
ʚʝʜʝʥʠʷ ʢʘʟʥʳ ʨʘʟʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʟʘʧʠʩʢʠ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. 
ʀ ʩʘʤ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʀ. ɺ. ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚ 
ʧʦʨʦʶ ʜʝʣʘʣ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʳʝ ʩ ʮʘʨʩʢʠʤʠ ʚʳʚʦʜʳ, ʧʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ 
ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʠ ʩ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʝʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ. 

ʀ ʚʩʝ ʞʝ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʫ, ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ ʚ ʢʘʜʨʦʚʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʠ ʚʳʙʦʨʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ. ʇʦʩʣʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʝ ʠ 
ʥʝʜʦʚʝʨʯʠʚʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʥʝ ʧʦʢʠʜʘʣʦ ʝʛʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʝʩʣʠ ʦʥ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʠʭ ʚ ʢʨʠʪʠʢʝ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʤʳʩʣʝʡ. ʀ ʭʦʪʷ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʮʘʨʴ ʙʳʣ ʜʦʙʨ ʠ 
ʜʦʚʝʨʯʠʚ, ʦʪʢʨʳʪ ʠ ʦʪʭʦʜʯʠʚ, ʩʘʤʦʣʶʙʠʝ ʠ ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʦʩʪʴ ʠʥʦʛʜʘ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʝʛʦ ʫʧʦʨʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʨʠʥʷʪʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʠʣʠ 
ʧʨʝʜʚʟʷʪʦʤ ʤʥʝʥʠʠ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʘʷ ʢʘʜʨʦʚʘʷ 
ʛʣʫʭʦʪʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʧʨʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʦʪ ʘʢʪʠʚʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ "ʧʨʦʢʦʥʩʫʣʘ ɻʨʫʟʠʠ" ɸ. ʇ. ɽʨʤʦʣʦʚʘ, 



ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ ʟʘʛʦʚʦʨʝ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʠ ʚ 
ʥʝʣʦʷʣʴʥʦʩʪʠ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʮʘʨʶ. ʈʘʩʩʝʷʪʴ ʚʦʟʥʠʢʰʠʝ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʠ 
ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʣʠʯʥʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ ʮʘʨʷ ʩ ʦʧʘʣʴʥʳʤ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʤ, 
ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩ ʇʫʰʢʠʥʳʤ ʠʣʠ ʄ. ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʤ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʦʥʘ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʣʠʯʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʥʦʚʳʭ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʀ. ʀ. ɼʠʙʠʯʘ ʠ ʀ. ʌ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʠʭ ʥʝʪʦʯʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ ʬʘʢʪʳ, ʠ ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʥʠʤʘʚʰʠʡ ʨʘʟʥʠʮʫ ʤʝʞʜʫ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʘʣʠʩʪʠʢʦʡ ʠ 
ʨʝʘʣʴʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʚʝʱʝʡ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʝ ʫ ʜʝʣ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 
ʤʳʩʣʷʱʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʜʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʫʶ 
ʥʝʫʶʪʥʦʩʪʴ ʠ ʨʘʟʜʨʘʞʘʣʠ ʝʛʦ. ʆʥ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʥʝ ʫʤʥʳʭ, ʘ ʧʦʩʣʫʰʥʳʭ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʝʡ. ʉʚʦʝʦʙʨʘʟʥʘʷ 
ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʷ ʢ ʪʘʢʦʡ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʚ "ɿʘʧʠʩʢʘʭ" ʉ. ʄ. 
ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ: "ʇʦʩʝʱʘʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʜʥʦ ʚʦʝʥʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ; ʜʠʨʝʢʪʦʨ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘ, ʦʢʘʟʳʚʘʶʱʝʛʦ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʩʣʝʜʷʱʝʛʦ ʟʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʦʡ, ʧʦ ʩʚʦʠʤ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʚʝʨʥʦ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʶʱʝʛʦ ʠʩʭʦʜ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʏʪʦ ʞʝ 
ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ: "... ʤʥʝ ʪʘʢʠʭ ʥʝ ʥʫʞʥʦ, ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʢʦʤʫ 
ʜʫʤʘʪʴ ʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤ; ʤʥʝ ʥʫʞʥʳ ʚʦʪ ʪʘʢʠʝ..." - ʠ ʚʳʜʚʠʛʘʝʪ 
ʠʟ ʪʦʣʧʳ ʜʶʞʝʛʦ ʤʘʣʦʛʦ, ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʢʫʩʦʢ ʤʷʩʘ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʤʳʩʣʠ ʥʘ ʣʠʮʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʧʦ ʫʩʧʝʭʘʤ". 

ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʠ, ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʠʣʠ ʯʠʥʦʚʥʳʤʠ 
ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʘʤʠ ʤʦʥʘʨʰʝʡ ʚʦʣʠ, ʤʝʨʪʚʠʣʠ ʚʩʷʢʦʝ ʞʠʚʦʝ ʜʝʣʦ, 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʩʣʝʧʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, ʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʜʦʣʛʫ - ʚ ʙʝʟʜʫʤʥʳʡ ʬʦʨʤʘʣʠʟʤ. ʄʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ ʠ ʥʘʨʦʜʦʤ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʣʦʩʴ ʤʦʱʥʦʝ ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʡʩʷ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʩʠʣʦʡ. 
ʉʪʨʫʢʪʫʨʘ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʦʚ ʫʩʣʦʞʥʷʣʘʩʴ, ʯʠʩʣʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʦʩʴ (ʩ 16 ʪʳʩʷʯ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʚʝʢʘ ʜʦ 74 ʪʳʩʷʯ ʢ 1851 ʛ.), 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʪʨʝʙʫʝʤʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʦ, ʘ ʟʘʜʘʯʘ 
ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʷ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ "ʙʫʤʘʛʠ, ʧʨʠʩʳʣʘʝʤʳʝ 
ʠʟ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʣʝʞʘʣʠ ʜʦʣʛʦ ʙʝʟ ʦʪʚʝʪʘ". ʆʪʛʦʨʘʞʠʚʘʷʩʴ ʦʪ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʟʝʤʩʢʠʤʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ ʠʤʧʝʨʠʠ, 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʨʧʝʜʠʨʦʚʘʣʦ ʣʶʙʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʝʛʦ ʫʩʪʦʷʚʰʝʝʩʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, 
ʥʦ ʠ ʥʘʯʠʥʘʣʦ ʠʩʧʦʜʚʦʣʴ ʜʠʢʪʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠʛʨʳ. "ʕʪʘ ʪʫʧʘʷ 
ʩʨʝʜʘ,- ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʖ. ʌ. ʉʘʤʘʨʠʥ,- ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʚʩʝʭ ʢʦʨʥʝʡ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ ʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʝʢʦʚ ʢʘʨʘʙʢʘʚʰʘʷʩʷ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʫ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʭʨʘʙʨʠʪʴʩʷ ʠ ʢʨʠʚʣʷʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʦʧʦʨʦʡ... ɺʣʘʩʪʴ ʦʪʩʪʫʧʘʝʪ, ʜʝʣʘʝʪ ʫʩʪʫʧʢʫ ʟʘ ʫʩʪʫʧʢʦʡ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʡ ʧʦʣʴʟʳ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ". ʇʦʩʣʝ ʦʙʲʝʟʜʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ 
ʚ 1841 ʛ. ʦʜʠʥ ʠʟ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ ʦʪʤʝʯʘʣ ʚʦ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʡ 
ʟʘʧʠʩʢʝ ʚʩʝʩʠʣʠʝ ʢʦʨʳʩʪʦʣʶʙʠʚʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʥʝ ʚʝʜʘʶʱʝʡ 



ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʟʘʙʦʪʷʱʝʡʩʷ ʣʠʰʴ ʦ ʣʠʯʥʦʤ 
ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʠ, ʦʪʯʝʛʦ ʥʝʪ ʠʩʪʠʥʳ ʚ ʜʝʣʘʭ ʠ ʧʨʘʚʜʳ ʚ ʩʫʜʘʭ. ʂ ʪʦʤʫ 
ʞʝ ʢʘʞʜʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʠ ʟʘʚʝʩʪʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʦʚ, ʢʦʤʠʩʩʠʡ, ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʡ, ʘ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʜʝʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʭʫʞʝ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʚʝʩʴʤʘ ʧʨʦʩʪʦʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ - ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʦʢʨʫʞʘʝʪ 
ʜʚʠʞʫʱʝʝʩʷ ʪʝʣʦ, ʪʝʤ ʤʝʜʣʝʥʥʝʝ ʠ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ. ʅʘ 
ʧʨʠʤʝʨʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ ʚ 
ʟʘʧʠʩʢʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ, ʢ ʢʘʢʠʤ ʧʣʘʯʝʚʥʳʤ, ʧʦʨʦʶ ʧʨʷʤʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤ ʟʘʜʫʤʘʥʥʳʤ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ 
ʧʨʝʣʦʤʣʷʶʱʝ-ʠʩʢʘʞʘʶʱʘʷ ʩʨʝʜʘ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ: "ɺʳ ʤʳʩʣʠʣʠ ʫʣʫʯʰʠʪʴ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʥʦ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʝʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʦʥʦ ʧʨʠʥʷʣʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝ ʫʣʫʯʰʠʣʦʩʴ, ʥʦ ʙʝʜʥʦʩʪʴ ʠʭ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ... ʀʟ 
ʦʜʥʦʛʦ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʚʜʨʫʛ ʚʳʨʦʩʣʦ ʪʨʠ 
ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʡ, ʧʦʣʩʦʪʥʠ ʧʘʣʘʪ, ʩʦʪʥʠ 
ʦʢʨʫʞʥʳʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʡ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʦ ʩʪʘ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʨʝʞʥʠʭ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʷʚʠʣʦʩʴ ʙʦʣʝʝ 1500. ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʫʤʥʦʞʝʥʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʨʝʜʥʳʤ, ʥʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʥʦ ʛʫʙʠʣʦ ʠ 
ʛʫʙʠʪ ʠʤʧʝʨʠʶ". ʂʦʛʜʘ ʧʨʠ ʩʦʟʜʘʥʠʠ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ɸ. ʍ. 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʧʨʦʩʠʣ ʫ ʮʘʨʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʡ, ʪʦʪ 
ʦʪʚʝʪʠʣ ʝʤʫ: "ʋʪʠʨʘʡ ʩʣʝʟʳ ʦʙʠʞʝʥʥʳʭ ʠ ʥʘʢʘʟʳʚʘʡ ʚʠʥʦʚʥʳʭ - ʚʦʪ 
ʪʚʦʷ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷ!" 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʝʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʦʩʧʦʣʥʷʶʱʝʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʫʱʝʨʙʥʦʩʪʴ: "ʃʫʯʰʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʧʨʘʚʘ ʝʩʪʴ ʜʦʙʨʘʷ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ". ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ 
ʜʦʙʨʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʟʘʱʠʪʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʦ ʠ ʩ ʩʘʤʦʡ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴʶ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ʂʘʟʥʦʢʨʘʜʩʪʚʦ ʠ 
ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʦʮʚʝʪʘʚʰʠʝ ʚ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷʭ, 
ʧʦʨʦʶ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʦʧʘʩʥʫʶ ʯʝʨʪʫ. ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʥʘʙʣʶʜʘʣʠʩʴ ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ 
ʭʠʱʝʥʠʷ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʩʪʦʣʠʯʥʳʭ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʦʚ ʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʷ 
ʧʨʦʚʠʘʥʪʩʢʠʤʠ ʢʦʤʠʩʩʠʷʤʠ ʚ ʉʠʤʬʝʨʦʧʦʣʝ. 
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ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʠ ʠʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʩʪʘʣʠ ʦʙʦʩʪʨʷʪʴʩʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʩʝʤʠʣʝʪʠʝ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ ʦʯʝʨʝʜʥʳʭ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ 1848-1849 ʛʛ. ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʨʝʟʢʦʝ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ. ʇʦʣʫʯʠʚ ʧʝʨʚʳʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ 
ʩʦʙʳʪʠʷʭ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʮʘʨʴ ʷʚʠʣʩʷ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ, ʛʜʝ 
ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʙʘʣ, ʠ ʛʨʦʤʢʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʩʨʝʜʠ ʪʘʥʮʫʶʱʠʭ: "ʉʝʜʣʘʡʪʝ 
ʢʦʥʝʡ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ..." ɼʣʷ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʵʢʩʮʝʩʩʦʚ ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠʣʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ 
ʮʘʨʴ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʧʦʩʣʘʪʴ ʪʨʝʭʩʦʪʪʳʩʷʯʥʫʶ ʘʨʤʠʶ ʥʘ ʈʝʡʥ, ʥʦ 
ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ ʙʳʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʚʥʫʪʨʴ ʩʪʨʘʥʳ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʦʧʘʩʘʷʩʴ "ʟʘʨʘʟʥʦʛʦ" ʜʫʭʘ, ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣʦ ʨʷʜ ʤʝʨ ʧʦ ʫʞʝʩʪʦʯʝʥʠʶ 
ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝʤ ʠʜʝʡ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ʇʨʠʝʤ 
ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʳ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʢʨʘʱʘʣʩʷ, ʘ ʜʣʷ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʟʘ ʮʝʥʟʫʨʦʡ ʠ ʧʝʯʘʪʥʳʤʠ ʠʟʜʘʥʠʷʤʠ ʙʳʣ 
ʩʦʟʜʘʥ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʙʫʪʫʨʣʠʥʩʢʠʡ ʢʦʤʠʪʝʪ, ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʡ 
ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʩʢʨʳʪʳʡ ʧʦʜʪʝʢʩʪ. ɺ ʟʥʘʢ ʧʨʦʪʝʩʪʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ʪʘʢʠʭ ʤʝʨ ʤʠʥʠʩʪʨ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʉ. ʉ. ʋʚʘʨʦʚ 
ʧʦʜʘʣ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ, ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʷ: "ʗ ʚʠʞʫ ʩʝʙʷ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʳʤ 
ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʥʘ ʵʪʦ, ʯʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ, ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʷʩʴ ʚʠʜʠʤʳʤ 
ʩʤʳʩʣʦʤ, ʧʨʷʤʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʠ ʯʝʩʪʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ, 
ʜʦʠʩʢʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʥʠʭ ʦʜʥʫ 
ʣʞʠʚʫʶ ʦʙʦʣʦʯʢʫ, ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʪʴ ʪʘʡʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ 
ʦʙʚʠʥʝʥʠʷʤ". ʉʦʢʨʳʪʫʶ ʚ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʭ ʥʦʚʦʚʚʝʜʝʥʠʷʭ 
ʜʝʩʪʨʫʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʦʪʤʝʯʘʣ ʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ: "ɼʘʥʥʦʝ 
ʞʘʥʜʘʨʤʩʢʦʡ ʢʦʤʘʥʜʝ ʧʨʘʚʦ ʜʦʥʦʩʠʪʴ ʩʦ ʩʣʫʭʦʚ ʠ ʙʝʟʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʣʦʞʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʣʠʰʘʝʪ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ". 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʩʦʟʜʘʚʰʝʡʩʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ-ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʵʪʠʭ 
ʣʝʪ, ʄ. ʇ. ʇʦʛʦʜʠʥ ʟʘʤʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʮʝʥʟʫʨʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʫʞʝ 
ʧʦʯʠʚʰʠʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʂʘʥʪʝʤʠʨ, ɼʝʨʞʘʚʠʥ, ʂʘʨʘʤʟʠʥ, ʂʨʳʣʦʚ, 
ʟʘʧʨʝʱʘʣʠʩʴ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʇʣʘʪʦʥʘ, ʕʩʭʠʣʘ, ʊʘʮʠʪʘ, ʠʩʢʣʶʯʘʣʠʩʴ ʠʟ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʮʝʣʳʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʝʨʠʦʜʳ. ʆʙʩʫʞʜʝʥʠʝ 
ʙʦʛʦʩʣʦʚʩʢʠʭ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ 
ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʘ ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʠʣʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʟʥʘʢʦʚ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʚʤʝʥʷʣʦʩʴ ʚ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. 
"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʫʰʣʘ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠʣʠ 
ʛʘʜʢʠʤʠ ʧʦʚʝʩʪʷʤʠ... ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʝ ʣʶʜʠ ʨʝʰʠʣʠʩʴ ʤʦʣʯʘʪʴ, ʠ ʥʘ 
ʧʦʧʨʠʱʝ ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠ ʛʦʣʦʜʥʳʝ ʧʩʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʣʘʷʪʴ 
ʠʣʠ ʣʠʟʘʪʴ". 

ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʧʫʪʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʤʳʩʣʠ ʟʘʢʨʳʪʳ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʇʦʛʦʜʠʥ 
ʩʚʦʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʥʝʪ ʥʠ ʛʣʘʩʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 



ʤʥʝʥʠʷ, ʚʣʘʩʪʴ, ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʷ ʪʦʛʦ, ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ 
ʜʝʣʝ ʦʩʣʘʙʣʷʝʪʩʷ, ʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʨʘʟʚʨʘʱʘʶʪʩʷ. ʃʦʞʴ, ʦʙʤʘʥ ʠ 
ʣʝʩʪʴ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʧʨʘʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ, ʠʙʦ ʚʩʷʢʠʡ ʞʝʣʘʶʱʠʡ ʧʦʣʴʟʳ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ ʥʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʩʣʳʪʴ ʟʘ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʠʩʢʘʪʴ ʣʶʙʳʤ 
ʧʫʪʝʤ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʠ ʧʨʝʜʫʛʘʜʳʚʘʪʴ ʝʛʦ ʤʘʣʝʡʰʠʝ 
ʞʝʣʘʥʠʷ. ɸ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ, ʧʠʰʝʪ ʇʦʛʦʜʠʥ, ʦʜʫʨʝʥʥʳʡ ʢʘʞʜʝʥʠʝʤ ʤʥʠʤʳʤ 
ʫʩʧʝʭʦʤ, ʥʦʰʝʥʠʝʤ ʣʝʥʪ ʠ ʟʚʝʟʜ, ʚʩʷʢʦʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʟʘ 
ʣʠʯʥʦʝ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʠ ʥʝʫʚʘʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. "ʂʪʦ ʥʝ ʭʚʘʣʠʪ 
ʝʛʦ, ʪʦʪ ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʅʝ ʜʘʚʘʡ ʝʤʫ ʭʦʜʫ. ɸ 
ʙʝʟʜʘʨʥʦʩʪʷʤ, ʧʦʜʣʝʮʘʤ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʷʤ ʪʦ ʠ ʥʘ ʨʫʢʫ: ʢʘʢ 
ʤʫʭʠ ʥʘ ʤʝʜ, ʥʘʣʝʪʘʶʪ ʦʥʠ ʚ ʥʘʰʠ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʘ ʝʱʝ ʦʭʦʪʥʝʝ ʚ 
ʢʦʤʠʪʝʪʳ, ʛʜʝ ʩʢʦʨʝʝ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʥʘʛʨʘʞʜʘʶʪʩʷ ʟʘ 
ʦʪʣʠʯʠʝ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʦʜʥʫ ʢʨʫʛʦʚʫʶ ʧʦʨʫʢʫ, ʜʨʫʞʝʩʢʦʝ, 
ʪʘʡʥʦʝ, ʤʘʩʦʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʯʫʶʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʤʳʩʣʷʱʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʜʣʷ ʥʠʭ ʧʨʦʪʠʚʥʦʛʦ, ʠ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʩʝʙʷ ʚʟʘʠʤʥʦ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʠ 
ʚʩʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʙʫʤʘʞʥʦʛʦ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʩʠʩʪʝʤʫ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ 
ʦʙʤʘʥʘ ʠ ʦʙʱʝʛʦ ʤʦʣʯʘʥʠʷ, ʩʠʩʪʝʤʫ ʪʴʤʳ, ʟʣʘ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʘ, ʚ 
ʣʠʯʠʥʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ". 

ʇʦʣʥʦʝ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʦʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʠʥʘʥʠʡ, ʠʩʧʦʣʥʷʝʤʦʛʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʚʨʘʱʘʣʦ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʡ ʯʠʥʦʚʥʳʡ ʣʶʜ, ʥʦ ʠ ʩʢʦʚʳʚʘʣʦ ʟʜʦʨʦʚʳʝ ʩʠʣʳ 
ʥʘʮʠʠ. ʉʠʣʘ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ, ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʣʠʰʴ ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ ʜʘʚʘʣʠ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ, ʘ 
ʥʘ ʜʝʣʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʦʩʣʘʙʣʷʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʧʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʣʠ ʝʛʦ ʙʫʜʫʱʠʡ ʨʘʟʚʘʣ. ʊʨʝʙʫʷ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ, ʤʥʦʛʠʝ 
ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʷʩʴ ʧʳʰʥʳʤʠ ʬʨʘʟʘʤʠ ʠ 
ʜʫʪʳʤʠ ʦʪʯʝʪʘʤʠ, ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ʦʙ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʘʨʦʜʫ ʧʨʠʤʝʨʳ ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʦʛʦ ʨʦʜʘ. 
ʊʘʢ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʶʙʠʤʳʭ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʮʘʨʷ, ʛʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʧʫʪʷʤʠ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʇ. ɸ. ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ 50-ʭ ʛʦʜʦʚ ʫʢʨʘʣ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʫʤʤʫ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʫʶ ʥʘ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ 
ʤʝʙʝʣʠ. ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʜʫʭʝ ʦʪʣʠʯʠʣʩʷ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʦ ʨʘʥʝʥʳʭ, ʢʘʤʝʨʛʝʨ ʜʚʦʨʘ ɸ. ɻ. 
ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʤʥʦʛʠʭ ʣʝʪ ʞʠʣ ʥʘ ʰʠʨʦʢʫʶ 
ʥʦʛʫ, ʧʨʠʥʠʤʘʣ "ʚʝʩʴ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ", ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ III 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʃ. ɺ. ɼʫʙʝʣʴʪʘ. ʀ ʭʦʪʷ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ ʚʩʝ ʯʣʝʥʳ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʘʥʳ ʩʫʜʫ, ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʠ ʠʥʳʝ, ʦʩʪʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ʙʝʟ 
ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʷʚʣʝʥʠʷ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʠʟʥʫʪʨʠ ʨʘʟʣʘʛʘʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 

ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʟʣʦ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʷʜʘʭ ʠ ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ ʚʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʡ ʚʢʣʘʜ ʚ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ 
ʥʘʯʠʥʘʥʠʡ, ʠʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʫʞʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ 



ʤʷʪʝʞʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʚ ʚʝʩʴʤʘ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ. ʊʘʢ, ʚ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʦʨʦʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
"ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ ʙʘʨʨʠʢʘʜʥʳʭ ʛʝʨʦʝʚ". ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʥʦʩʷʱʠʝ ʦʥʫʶ 
ʜʦʣʞʥʳ ʩʪʘʪʴ "ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦʛʦ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, 
ʠʙʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʙʦʨʦʜʘ ʝʩʪʴ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʢʘʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ 
ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʦʤʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ". ʉʤʝʥʠʚʰʠʡ ɸ. ʍ. 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ ʰʝʬ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ ɸ. ʌ. ʆʨʣʦʚ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ ʤʠʥʠʩʪʨʫ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʃ. ɸ. ʇʝʨʦʚʩʢʦʤʫ ʨʝʰʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʧʨʝʩʝʯʴ ʥʦʰʝʥʠʝ ʙʦʨʦʜʳ ʢʘʢ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʝ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʟʘʧʘʜʥʦʡ 
ʤʦʜʝ. ʄʠʥʠʩʪʨ ʞʝ ʚʝʩʥʦʡ 1849 ʛ. ʨʘʟʦʩʣʘʣ ʮʠʨʢʫʣʷʨ ʚʩʝʤ 
ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʷʤ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʦ ʪʦʤ. ʯʪʦ "ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʝʫʛʦʜʥʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʥʦʩʠʣʠ ʙʦʨʦʜʳ, ʠʙʦ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʟ ʚʩʝʭ 
ʛʫʙʝʨʥʠʡ ʧʦʣʫʯʘʶʪʩʷ ʠʟʚʝʩʪʠʷ, ʯʪʦ ʯʠʩʣʦ ʙʦʨʦʜ ʦʯʝʥʴ 
ʫʤʥʦʞʠʣʦʩʴ". 

ʆʩʦʙʫʶ "ʣʶʙʦʚʴ" ʢ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤ ʧʠʪʘʣ ɸ. ɸ. ɿʘʢʨʝʚʩʢʠʡ, 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʚ 1848 ʛ. ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʚʦʝʥʥʳʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ʠ 
ʥʘʜʝʣʝʥʥʳʡ ʥʝʙʳʚʘʣʳʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ: ʦʥ ʠʤʝʣ ʙʣʘʥʢʠ ʩ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦʡ ʧʦʜʧʠʩʴʶ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʠ ʤʦʛ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʢʘʢʦʝ 
ʫʛʦʜʥʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ. "ʆʥ ʥʘʩ ʪʝʨʧʝʪʴ ʥʝ ʤʦʛ,- ʧʠʩʘʣ ʦ 
ɿʘʢʨʝʚʩʢʦʤ ɸ. ʀ. ʂʦʰʝʣʝʚ,- ʥʘʟʳʚʘʷ ʪʦ "ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤʠ", ʪʦ 
"ʢʨʘʩʥʳʤʠ", ʪʦ "ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ". ʂʘʢ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝʛʦ ʯʘʱʝ 
ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʫ ʥʘʩ, ʪʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʧʦʜʚʝʨʛ ʥʘʰʫ ʧʨʠʝʤʥʫʶ 
ʜʚʝʨʴ ʦʩʦʙʦʤʫ ʥʘʜʟʦʨʫ ʠ ʢʘʞʜʦʜʥʝʚʥʦ ʧʦʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ ʟʘʧʠʩʢʫ ʦ 
ʣʠʮʘʭ, ʥʘʩ ʧʦʩʝʱʘʶʱʠʭ". 

ʂ. ʅ. ʃʝʦʥʪʴʝʚ ʦʙʤʦʣʚʠʣʩʷ ʦʜʥʘʞʜʳ ʦ ʥʝʩʦʩʪʦʷʚʰʝʡʩʷ ʚʩʪʨʝʯʝ ʚ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʤʝʞʜʫ "ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ" ʠ "ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ 
ʤʳʩʣʴʶ", ʩʠʥʪʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʛ ʙʳ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʣʘʩʪʴ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʣʘ ʦʪ ʩʝʙʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ, ʯʝʩʪʥʳʭ ʠ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʚʥʝʩʪʠ ʚ ʥʝʝ ʟʘʪʫʭʘʶʱʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʦʞʠʚʠʪʴ 
ʝʶ ʞʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʧʦʡʪʠ ʥʘ ʨʠʩʢ, ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʧʨʠʚʳʯʥʦʛʦ ʧʦʠʩʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳʭ ʩʣʫʛ ʚ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʠ 
ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʢʨʫʛ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʚ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʟʘ ʩʯʝʪ ʠʥʳʭ ʩʣʦʝʚ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʩʠʣʘ ʠʥʝʨʮʠʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʘ ʝʛʦ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʫʩʣʫʛʘʤʠ ʪʝʭ, ʢʪʦ "ʞʘʜʥʦʶ ʪʦʣʧʦʡ" ʩʪʦʷʣ ʫ ʪʨʦʥʘ ʠ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ 
ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʚʘʞʥʳʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚ ʠ ʥʘʯʠʥʘʥʠʡ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʣʶʜʠ, ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʧʦ ʩʚʦʠʤ 
ʤʦʨʘʣʴʥʳʤ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ ʟʘʥʠʤʘʝʤʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, 
ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʟʘʙʦʯʝʥʥʳʝ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʤʦʥʘʨʰʝʛʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʧʳʪʘʚʰʠʝʩʷ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʥʝʧʨʠʛʣʷʜʥʳʝ ʬʘʢʪʳ ʠ 
ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ. ɺ ʩʚʦʝʤ ʨʫʢʦʧʠʩʥʦʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʢʥʷʟʴ ʇ. ʇ. 
ɻʘʛʘʨʠʥ ʜʘʞʝ ʦʪʚʦʜʠʪ ʯʠʥʦʚʥʦʤʫ ʣʶʜʫ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ 



ʧʦʨʘʞʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ "ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠʩʪʠʥʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʩʢʨʳʚʘʣʠ ʝʝ ʦʪ ʥʝʛʦ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘʰʠ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʠ, ʚ ʚʠʜʘʭ ʩʚʦʠʭ ʣʠʯʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʠ ʩʛʣʘʞʠʚʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʠ ʯʪʦ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʦʥʠ". 

ʂ ʢʦʥʮʫ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, 
ʩʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʚʩʝ ʪʨʫʜʥʝʝ ʠ ʪʨʫʜʥʝʝ ʠ ʜʣʷ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ ʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ 
ʟʘʢʦʣʜʦʚʘʥʥʦʤ ʢʨʫʛʫ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʝʡ. "ʂ 
ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ,- ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ,- ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʰʴ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʫʩʣʫʛʘʤʠ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʫʚʘʞʘʝʰʴ, ʝʩʣʠ 
ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʭʦʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʣʴʟʫ". ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʣʴʟʘ 
ʥʝʫʚʘʞʘʝʤʳʭ ʣʶʜʝʡ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠʣʣʶʟʦʨʥʦʡ ʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʝʨʝʚʝʰʠʚʘʝʪ ʧʨʠʥʦʩʠʤʳʡ ʠʤʠ ʚʨʝʜ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʡʩʷ ʚ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʠ ʠʜʝʘʣʴʥʳʭ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʠ ʚʳʩʰʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʯʘʣ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʩʠʣʫ 
ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚʩʝʭ ʩʣʦʝʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʢʘʞʜʳʤ ʠʟ ʝʛʦ ʯʣʝʥʦʚ ʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʜʦʣʛʫ. 
ʏʨʝʟʤʝʨʥʘʷ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʷ, ʥʦʩʠʚʰʘʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, 
ʧʦʪʦʢ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʡ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ, ʥʝ ʫʯʠʪʳʚʘʚʰʠʭ ʤʝʩʪʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʦʧʝʢʘ "ʩʚʝʨʭʫ" ʚʩʝʭ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ 
ʥʘʮʠʠ, ʟʘʤʝʜʣʷʚʰʘʷ ʚʩʪʨʝʯʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ "ʩʥʠʟʫ",- ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʝ ʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʠ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ, ʘ ʦ 
ʚʥʝʰʥʝʤ ʠ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʫ, ʢʘʟʝʥʥʦʝ ʯʘʩʪʥʦʤʫ, 
ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ ʩʫʪʠ, ʬʦʨʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ, ʫʜʦʙʨʷʣʦ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʠ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʠʜʝʡ (ʚ ʢʦʥʮʝ 40-ʭ ʛʦʜʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ 
ʢʨʫʞʦʢ ɼ. ʄ. ɹʫʪʘʰʝʚʠʯʘ-ʇʝʪʨʘʰʝʚʩʢʦʛʦ). 

ʅʠʢʦʣʘʡ I ʛʣʫʙʦʢʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʧʦʥʠʤʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʞʠʚʦʥʦʩʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʝ ʫʢʣʘʜʳʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʟʘʧʘʜʥʫʶ ʤʦʜʝʣʴ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ 
ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ ʦʪ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʩʫʛʫʙʦ 
ʩʝʢʫʣʷʨʥʳʭ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ. ʆʥ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʩ 
ʇʫʰʢʠʥʳʤ, ʯʪʦ, ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ɽʚʨʦʧʳ, ʈʦʩʩʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ "ʜʨʫʛʦʡ 
ʤʳʩʣʠ, ʜʨʫʛʦʡ ʬʦʨʤʫʣʳ", ʠ ʚʥʝʩ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʚʢʣʘʜ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʝʝ 
ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ. ʆʪʯʘʩʪʠ ʚʝʨʝʥ ʚʳʚʦʜ ʂ. ʅ. ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ, 
ʯʪʦ "ʩʘʤʘ ʥʘʰʘ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠ ʥʝʤ ʠʤʝʥʥʦ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʪʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʝʨʰʠʥʳ, ʧʦʩʣʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʞʠʚʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʟʠʜʘʥʠʝ ʠ ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʜʦ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʧʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʠ ʥʘʜʦʣʛʦ, ʥʝ ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʜʘʞʝ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʩʪʦʷ". 
ʆʜʥʘʢʦ ʚʪʦʨʘʷ ʯʘʩʪʴ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʠ 
ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝʤ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ɿʘʩʪʦʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʜʣʠʪʴʩʷ 
ʜʦʣʛʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʧʘʩʥʫʶ ʙʦʣʝʟʥʴ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳʭ ʚʝʨʰʠʥ, 



ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʰʠʨʦʢʠʡ ʧʫʪʴ ʜʣʷ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʚʳʰʝ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʠʥʳʭ 
ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ. ʅʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩ "ʘʜʩʢʠʤʠ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ" ʦʙʱʘʷ ʟʘʨʘʟʘ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʮʘʨʴ 
ʧʳʪʘʣʩʷ ʠʟʛʥʘʪʴ ʯʝʨʝʟ ʜʚʝʨʴ, ʚʣʝʟʘʣʘ ʚ ʭʦʨʦʰʦ ʚʠʜʠʤʦʝ ʠʤ ʦʢʥʦ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʫʨʦʢʘʭ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʌ. ʀ. ʊʶʪʯʝʚ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʧʠʩʘʣ: "ʅʘʤ ʙʳʣʦ ʞʝʩʪʦʢʦ ʜʦʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʥʘʣʘʛʘʪʴ ʥʘ ʫʤʳ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʝ ʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʪʝʩʥʝʥʠʝ 
ʠ ʛʥʝʪ, ʙʝʟ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʨʝʜʘ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʤʘ. 
ɺʠʜʥʦ, ʚʩʷʢʦʝ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʠ ʟʘʤʝʪʥʦʝ ʫʤʘʣʝʥʠʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʛʥʫʩʥʦ-ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʚ. ɼʘʞʝ ʩʘʤʘ 
ʚʣʘʩʪʴ ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚ 
ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. ɺʦʢʨʫʛ ʪʦʡ ʩʬʝʨʳ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ, ʥʝ 
ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʠʟʚʥʝ ʥʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʥʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʪʦʯʢʠ 
ʦʧʦʨʳ, ʢʦʥʯʘʝʪ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʚ ʩʤʫʱʝʥʠʝ ʠ ʠʟʥʝʤʦʛʘʝʪ ʧʦʜ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʝʱʝ ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʙʳ ʝʡ ʩʫʞʜʝʥʦ ʧʘʩʪʴ ʧʦʜ 
ʫʜʘʨʘʤʠ ʟʣʦʧʦʣʫʯʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ". 

ɼʣʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʢʨʠʟʠʩʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʙʳʣ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʧʦʨʳʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʧʨʦʙʫʜʠʪʴ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʦʙʱʠʭ 
ʟʘʜʘʯ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʝ ʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦʝ ʩʦʫʯʘʩʪʠʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ("ʩʠʣʘ 
ʚʣʘʩʪʠ - ʮʘʨʶ, ʩʠʣʘ ʤʥʝʥʠʷ - ʥʘʨʦʜʫ",- ʨʘʪʦʚʘʣ ʂ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚ ʟʘ 
ʚʟʳʩʢʫʝʤʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ). ʆʜʥʘʢʦ ʜʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʨʳʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʚʩʝ 
ʤʝʥʴʰʝ ʠ ʤʝʥʴʰʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ. "ʗ ʨʘʙʦʪʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʛʣʫʰʠʪʴ ʩʝʙʷ,- 
ʧʠʩʘʣ ʮʘʨʴ ʌʨʠʜʨʠʭʫ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʫ,- ʥʦ ʩʝʨʜʮʝ ʤʦʝ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʜʨʳʚʘʪʴʩʷ, ʧʦʢʘ ʷ ʞʠʚ". ʇʦʜʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ 
ʦʪ ʙʝʩʩʠʣʠʷ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʚʦʟʥʠʢʘʚʰʠʤʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ ʙʨʦʩʘʣʘʩʴ ʚ 
ʛʣʘʟʘ, ʠ ʫʞʝ ʚ 1845 ʛ. ʆʥ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ɸ. ʆ. ʈʦʩʩʝʪ-ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ: 
"ɺʦʪ ʫʞʝ ʩʢʦʨʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʷ ʩʠʞʫ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʤ ʤʝʩʪʝʯʢʝ. 
ʏʘʩʪʦ ʩʣʫʯʘʶʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʜʥʠ, ʯʪʦ, ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʝʙʦ, ʛʦʚʦʨʶ, ʟʘʯʝʤ ʷ 
ʥʝ ʪʘʤ? ʗ ʪʘʢ ʫʩʪʘʣ". 

ʊʷʞʝʣʳʝ ʟʘʙʦʪʳ, ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʳʝ ʪʨʫʜʳ, ʥʝʧʨʝʜʚʠʜʝʥʥʳʝ ʠʟʤʝʥʳ, 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʝ ʦʛʦʨʯʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ ʧʦʰʘʪʥʫʪʴ ʞʝʣʝʟʥʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʅʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʩʚʦʝʡ ʢʦʥʯʠʥʳ ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʄ. ɼ. ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ: 
"ɺʝʨʦʷʪʠʝ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʦʙʦʨʦʪʘ ʜʝʣ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʤʥʝ 
ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʩʣʘʙʝʝ, ʢʦʚʘʨʩʪʚʦ - ʷʩʥʝʝ, 
ʣʠʯʠʥʘ ʠʩʯʝʟʘʝʪ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚ ʤʦʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʥʘʜʝʞʜʝ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʩ ʩʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝ 
ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪ ʥʘʩ ʢ ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʪʷʞʝʣʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ. ʅʦ,- 
ʙʫʜʠ ʚʦʣʷ ɹʦʞʴʷ! - ʙʫʜʫ ʥʝʩʪʠ ʢʨʝʩʪ ʤʦʡ ʜʦ ʠʩʪʦʱʝʥʠʷ ʩʠʣ". 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʷʥʚʘʨʷ 1855 ʛ. ʎʘʨʴ ʟʘʙʦʣʝʣ ʦʩʪʨʳʤ ʙʨʦʥʭʠʪʦʤ, ʥʦ ʥʝ 
ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. ʇʨʦʜʦʣʞʘʷ 
ʙʦʣʝʪʴ, ʦʥ ʜʘʞʝ ʚʳʝʟʞʘʣ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ ʧʨʠ ʜʚʘʜʮʘʪʠʛʨʘʜʫʩʥʦʤ ʤʦʨʦʟʝ 



ʜʣʷ ʦʩʤʦʪʨʘ ʠ ʥʘʧʫʪʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚʳʩʪʫʧʘʚʰʠʭ ʚ ʧʦʭʦʜ ʤʘʨʰʝʚʳʭ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ 1-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ. ʅʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʞʝ ʣʝʡʙ-ʤʝʜʠʢʘ 
ʦ ʷʚʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʪʘʢʠʭ ʚʳʝʟʜʦʚ ʣʠʰʴ ʟʘʤʝʪʠʣ: "ʊʳ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʩʚʦʡ 
ʜʦʣʛ; ʧʦʟʚʦʣʴ ʠ ʤʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʤʦʡ". ʋ ʤʥʦʛʠʭ ʩʦʟʜʘʚʘʣʦʩʴ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʢʘʢ ʙʳ ʠʩʢʘʣ ʩʤʝʨʪʠ, ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ 
ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʪʝʢʫʱʠʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʠ ʙʣʠʟʠʚʰʝʝʩʷ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʂʨʳʤʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʝ. ɺʩʢʦʨʝ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʫʩʠʣʠʣʦʩʴ ʠ ʧʝʨʝʰʣʦ ʚ ʚʦʩʧʘʣʝʥʠʝ 
ʦʙʦʠʭ ʣʝʛʢʠʭ, ʥʦ ʠ ʚ ʧʦʩʪʝʣʠ ʦʥ ʥʝ ʧʨʝʨʳʚʘʣ ʩʚʦʠʭ ʪʨʫʜʦʚ. ʂʦʛʜʘ 
ʙʦʣʝʟʥʴ ʧʨʠʥʷʣʘ ʥʝʦʙʨʘʪʠʤʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʫʶ 
ʩʪʘʜʠʶ, ʚʩʷ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʘʷ ʩʝʤʴʷ ʩʦʙʨʘʣʘʩʴ ʚ ʤʘʣʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ɿʠʤʥʝʛʦ 
ʜʚʦʨʮʘ ʥʘ ʦʙʱʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ. ʇʨʠʯʘʩʪʠʚʰʠʩʴ, ʮʘʨʴ ʧʨʦʩʪʠʣʩʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʙʣʠʟʢʠʤʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʟʘ ʩʣʫʞʙʫ. ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ 
ʞʝ ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʨʫʯʠʣ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ "ʚʦʡʩʢʫ, ʬʣʦʪʫ ʠ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʟʘʱʠʪʥʠʢʘʤ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ". ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ 18 
ʬʝʚʨʘʣʷ 1855 ʛ. ʀ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʤʠʥʫʪʳ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠʟʥʘʣʩʷ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ, ʢʘʢ ʙʳ ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ ʝʤʫ ʥʝʣʝʛʢʫʶ ʵʩʪʘʬʝʪʫ: "ʄʥʝ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ, ʧʨʠʥʷʚ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʪʨʫʜʥʦʝ, ʚʩʝ ʪʷʞʢʦʝ, ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʝʙʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʤʠʨʥʦʝ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʝ. ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ ʩʫʜʠʣʦ 
ʠʥʘʯʝ. ʊʝʧʝʨʴ ʠʜʫ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʟʘ ʚʘʩ. ʇʦʩʣʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʷ 
ʚʘʩ ʣʶʙʠʣ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ". 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

I. ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ

ʉʣʦʚʦ ʚ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ, 

ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʚ ʂʠʝʚʦ-ʇʝʯʝʨʩʢʦʡ ʃʘʚʨʝ ʂʠʝʚʩʢʦʡ ɼʫʭʦʚʥʦʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ 
ʈʝʢʪʦʨʦʤ ɹʨʘʪʩʢʠʤ ɸʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʦʤ ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʝʤ, 

ʠʶʥʷ 25 ʜʥʷ, 1832 ʛʦʜʘ. 

ʀʜʝʞʝ ɼʫʭ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, ʪʫ ʩʚʦʙʦʜʘ. 
(2 ʂʦʨ. III, 17) 

ʂʘʞʜʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʜʫʭ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʜʫʭ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ. 
ɽʩʪʴ ʚʝʢʘ ʫʤʦʟʨʝʥʠʡ ʠ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʡ; ʝʩʪʴ ʚʝʢʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʡ: ʚ ʠʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʤʥʝʚʘʶʪʩʷ, ʨʘʟʨʫʰʘʶʪ ʠ 
ʨʘʟʜʝʣʷʶʪʩʷ; ʚ ʜʨʫʛʦʝ ʚʝʨʫʶʪ, ʩʦʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʠ ʚʦʩʩʦʟʠʜʘʶʪ: ʪʦ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʳ ʢ ʜʨʝʚʥʝʤʫ, ʠ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʪ ʚʩʝʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ; ʪʦ ʩʪʨʝʤʛʣʘʚ ʫʚʣʝʢʘʶʪʩʷ ʚʩʝʤ 
ʥʦʚʳʤ, ʙʫʜʫʯʠ ʥʠ ʯʝʤ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʳ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ. 

ʅʘʰʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦʩʪʘʣʩʷ ʚ ʫʜʝʣ - ʚ ʥʘʛʨʘʜʫ ʠʣʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, 
ʧʦʢʘʞʝʪ ʚʨʝʤʷ - ʚʦʧʨʦʩ ʩʘʤʳʡ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʩʘʤʳʡ ʦʧʘʩʥʳʡ, ʚ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʢʦʝʛʦ ʧʝʨʚʳʡ ʦʧʳʪ ʪʘʢ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦ ʩʜʝʣʘʥ ʝʱʝ ʧʝʨʚʳʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ; ʷ ʨʘʟʫʤʝʶ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʉʚʦʙʦʜʝ. ʂʘʢʠʭ ʙʣʘʛ ʥʝ ʦʙʝʱʘʣʦ 
ʩʝʙʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʦʪ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʩʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ? ʀ ʢʘʢʠʭ ʟʦʣ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣʦ? ʉʢʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʠʩʧʳʪʘʥʦ ʩʨʝʜʩʪʚ? ʇʨʠʥʝʩʝʥʦ ʞʝʨʪʚ? ʀ ʢʘʢ 
ʤʘʣʦ ʜʦʩʝʣʝ ʫʩʧʝʭʘ! ʂʘʢ ʥʝ ʤʥʦʛʦ ʜʘʞʝ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʫʩʧʝʭ! ʀʙʦ ʯʪʦ 
ʚʠʜʠʤ? ʊʝ ʞʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʢʦʠ ʚʩʝ ʧʨʠʥʝʩʰʠ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʉʚʦʙʦʜʝ, ʧʦ 
ʚʠʜʠʤʦʤʫ ʚʩʝʛʦ ʜʦʩʪʠʛʣʠ,- ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʩʥʦʚʘ 
ʚʦʟʜʳʭʘʪʴ ʦ ʉʚʦʙʦʜʝ ʠ ʧʣʘʯʫʪ ʥʘʜ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʣʘʚʨʘʤʠ. 

ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʩʠʝ? ʋʞʝ ʣʠ ʦʙʨʘʟ ɹʦʞʠʡ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚ ʫʟʘʭ? 
- ʀʣʠ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʝʪ ʩʚʦʙʦʜʳ? ɽʩʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʠʱʫʪ ʝʝ; - ʝʩʪʴ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚ ʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʚ ʢʘʢʦʤ 
ʜʫʤʘʶʪ ʥʘʡʪʠ. ʂʦʛʜʘ ʮʝʣʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠʱʫʪ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪ; 
ʤʘʣʦʝ ʯʠʩʣʦ ʣʶʜʝʡ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʩʣʘʞʜʘʣʦʩʴ ʠʩʪʠʥʥʦʶ ʉʚʦʙʦʜʦʶ, ʥʝ ʠʱʘ 
ʦʥʦʡ. 

ʂʪʦ ʩʠʠ ʠʟʙʨʘʥʥʳʝ? ʊʝ, ʢʦʠ ʚʝʨʥʦ ʩʣʝʜʫʶʪ ʫʯʝʥʠʶ ʀʠʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ, 
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ʠ ʩʣʝʜʫʷ ʝʤʫ, ʚʦʜʷʪʩʷ ʩ ɼʫʭʦʤ ɹʦʞʠʠʤ. ʀʜʝʞʝ ɼʫʭ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, ʪʫ 
ʩʚʦʙʦʜʘ. ɺ ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʝ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʤ ʦʜʥʦʤ, 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘʯʘʣʦ ʉʚʦʙʦʜʳ ʠʩʪʠʥʥʦʡ, ʧʦʣʥʦʡ, ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʠ 
ʞʠʚʦʥʦʩʥʦʡ. 

ʈʘʩʢʨʦʝʤ ʩʠʶ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʫʶ ʠʩʪʠʥʫ ʚ ʯʝʩʪʴ ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʝʛʦ ɺʠʥʦʚʥʠʢʘ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʊʦʨʞʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪ 
ʇʨʦʤʳʩʣʦʤ ʥʝ ʚ ʜʨʫʛʦʝ, ʘ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʜʘʙʳ ʩʨʝʜʠ ʪʨʝʚʦʣʥʝʥʠʡ 
ʚʩʝʤʠʨʥʳʭ ʙʳʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʳʤ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʝʤ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʉʚʦʙʦʜʳ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ 
ʎʘʨʝʡ. 

ʋʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ ʣʶʙʠʪ ʨʘʩʰʠʨʷʪʴʩʷ ʚ ʫʤʦʟʨʝʥʠʷʭ ʠ ʦʙʥʠʤʘʪʴ ʙʦʣʝʝ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʦʥ ʭʚʘʣʠʪʩʷ 
ʦʙʰʠʨʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʠʭ ʚʠʜʦʚ, ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʝʤʦʩʪʠʶ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʡ. ʀ ʯʪʦ 
ʞʝ? ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʧʣʘʤʝʥʥʳʭ ʤʝʯʪʘʪʝʣʝʡ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʥʝ 
ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʜʦʩʝʣʝ, ʜʘʞʝ ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ ʤʳʩʣʷʭ, ʧʨʦʩʪʝʨʝʪʴ ʝʝ ʪʫʜʘ, 
ʢʫʜʘ ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪʩʷ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ. ʀʙʦ ʥʘ ʯʝʤ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʩʘʤʳʝ 
ʧʣʘʤʝʥʥʳʝ ʨʝʚʥʠʪʝʣʠ ʉʚʦʙʦʜʳ? ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʚʥʝʰʥʝʡ ʞʠʟʥʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ, ʥʘ ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 
ʧʨʘʚ, ʥʘ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʫʪʝʡ ʢ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤ ʠ ʪ.ʧ.; - ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʝ ʦʪ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʚ, 
ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ, ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʞʝʣʘʥʠʡ ʠ ʩʪʨʘʩʪʝʡ. ʉʣʦʞʠʪʴ ʧʨʦʯʠʝ ʫʟʳ ʩ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʪʦ: ʫʟʳ ʪʝʣʝʩʥʳʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʙʦʣʝʟʥʝʡ, 
ʩʤʝʨʪʠ, ʭʦʪʷ ʩʠʠ ʫʟʳ ʪʷʛʦʪʷʪ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʧʦʯʠʪʘʝʪʩʷ ʜʝʣʦʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʦ ʢʦʝʤ ʧʦʩʝʤʫ ʥʠʢʪʦ ʠ ʥʝ ʤʳʩʣʠʪ. ʊʝʤ 
ʤʝʥʝʝ ʜʫʤʘʶʪ ʦʙ ʫʯʘʩʪʠ ʧʨʦʯʠʭ ʪʚʘʨʝʡ ʟʝʤʥʳʭ; ʭʦʪʷ ʦʥʠ ʚʩʝ 
ʚʠʜʠʤʦ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʪʷʞʢʦʛʦ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʠ ʧʦʜʦʙʥʦ ʝʤʫ ʚʦʟʜʳʭʘʶʪ ʦʙ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʠ ʦʪ ʨʘʙʦʪʳ 
ʠʩʪʣʝʥʠʷ [ʈʠʤ. VIII, 21]. 

ʅʝ ʪʘʢ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ! ʆʥʦ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʪ ʦʪʧʫʱʝʥʠʝ ʚʩʝʤ 
ʧʣʝʥʥʳʤ [ʃʫʢ. IV, 18], ʚʦʟʚʝʱʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʠʜʘ ʟʣʘ; 
ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ, ʚ ʢʦʝʤ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʝʯʘʣʠ ʠ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʦʟʜʳʭʘʥʠʷ [ɸʧʦʢ. VII, 16 - 17]. ʀ ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʧʦ ʫʯʝʥʠʶ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʚʩʝʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʠ 
ʟʦʣ, ʝʛʦ ʫʛʥʝʪʘʶʱʠʭ; ʜʦʣʞʝʥ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʩʚʝʪʣʳʤ ʚ ʜʫʰʝ, ʯʠʩʪʳʤ ʚ 
ʩʝʨʜʮʝ, ɹʦʛʦʧʦʜʦʙʥʳʤ ʚ ʜʫʭʝ, ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʤ ʧʦ ʪʝʣʫ, ʚʦʟʥʝʩʝʥʥʳʤ 
ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʥʫʞʜʘʤʠ, ʜʘʞʝ ʥʘʜ ʚʩʝʶ ʧʨʠʨʦʜʦʶ, ʝʛʦ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʶ [ɸʧʦʢ. 
XXII, 5]. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠ ʚʩʷ ʪʚʘʨʴ ʜʦʣʞʥʘ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ 
ʨʘʙʦʪʳ ʠʩʪʣʝʥʠʷ ʠ ʚʦʡʪʠ ʚ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʙʣʘʞʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʯʘʜ 
ɹʦʞʠʠʭ [ʈʠʤ. VIII, 2]. ʊʘʢʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʦʟʚʝʱʘʝʪ ʚʩʝʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʤʠʨʫ, ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ! ʂʪʦ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʩʷ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʛʦ ʫʤʠʣʝʥʠʷ ʧʨʠ ʦʜʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʦ ʩʦʙʳʪʠʠ ʩʝʛʦ 
ʫʪʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʷ? ʩʘʤʘ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʝʤʦʩʪʴ 
ʝʛʦ ʨʫʯʘʝʪʩʷ ʟʘ ʝʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ: ʠʙʦ ʩʚʦʙʦʜʘ 



ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘʷ ʤʦʞʝʪ ʙʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝʦʙʱʘʷ; ʯʘʩʪʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʜʘʞʝ 
ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʩʨʝʜʠ ʨʘʙʩʪʚʘ ʧʨʦʯʠʭ ʪʚʘʨʝʡ, ʙʳʣʘ ʙʳ 
ʨʘʩʪʚʦʨʝʥʘ ʛʦʨʝʩʪʠʶ ʠ ʚʦʟʜʳʭʘʥʠʝʤ. 

ʆʙʝʱʘʷ ʪʘʢʫʶ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʝʱʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʟʥʘʝʰʴ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʦ 
ʦʙʝʱʘʝʪ ʠ ʯʝʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʝʱʘʥʠʷ. ʆʥʦ ʚʠʜʠʪ, 
ʯʪʦ ʜʣʷ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʪʚʘʨʝʡ, ʝʛʦ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ, 
ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʥʝ ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʢʦʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ, ʘ ʧʨʝʪʚʦʨʝʥʠʝ 
ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʜʫʭʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦm [ʀʦʘʥ. III, 5],- ʥʝ ʥʦʚʦʝ 
ʪʦʢʤʦ ʫʣʦʞʝʥʠʝ, ʘ ʥʦʚʦʝ ʅʝʙʦ ʠ ʥʦʚʘʷ ʟʝʤʣʷ [ʇʩʪ. III, 7]: ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʜ ʚʩʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʤʠʨʦʤ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʦʚʦʝ, ʚʝʣʠʢʦʝ ʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʢʦʝʛʦ 
ʙʫʜʝʪ ʥʦʚʦʝ ʅʝʙʦ ʠ ʥʦʚʘʷ ʟʝʤʣʷ [ɸʧʦʢ. XXI, 1]. ɺʠʜʠʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʩʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʜʝʣʘ ʧʘʢʠ ʙʳʪʠʷ ʚʩʝʤʠʨʥʦʛʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ ʩʠʣʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʭ 
ʪʚʘʨʝʡ [ɸʧʦʢ. V, 5]: ʧʦʩʝʤʫ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʩʠʝ ʜʝʣʦ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʩʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ, ʯʨʝʟ ʉʳʥʘ ʝʛʦ ʠ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦ 
[ɸʧʦʢ. XXI, 5]. ɺʠʜʠʪ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ʠ ʩʘʤʦʝ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ, ʠʤʝʷ ʜʝʣʦ ʩ ʩʫʱʝʩʪʚʘʤʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʜʨʫʛ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʠʭ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ: ʧʦʩʝʤʫ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʚʝʱʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʯʘʜ 
ɹʦʞʠʠʭ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ ʥʝ ʧʨʝʞʜʝ, ʢʘʢ ʧʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʠ ʚʨʝʤʝʥ, ʧʦ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʚ ʜʝʣʦ ʚʩʝʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ɹʣʘʛʦʜʘʨʠ, ʧʦʩʣʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʧʦʙʝʜʳ ʜʦʙʨʘ ʥʘʜ ʟʣʦʤ [2 ʉʦʣ. II, 1 - 10]. - ʂ ʩʝʤʫ-ʪʦ ʩʣʘʚʥʦʤʫ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʚʨʝʤʝʥ, ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʫʯʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴ ʯʘʷʥʠʷ ʩʚʦʠ ʠ ʚʦʟʜʳʭʘʥʠʷ [5 ʇʝʰ. III, 11 - 15]: ʘ ʜʦ 
ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦ ʫʚʝʨʝʥʠʶ ʝʛʦ, ʨʦʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʧʨʠ ʚʩʝʭ 
ʫʩʠʣʠʷʭ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʩʷ ʦʪ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʳʭ ʩ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʠʟʛʥʘʥʠʷ ʕʜʝʤʩʢʦʛʦ. 

ʉʠʝ ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʝʚʘʥʛʝʣʠʝ ʚʩʝ ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʷ 
ʩʚʦʠ ʦ ʉʚʦʙʦʜʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʩʝʤ 
ʩʢʦʨʙʷʤ ʠ ʫʞʘʩʘʤ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ. ʅʝʪ, ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʥʦʝ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʝ ʦʙʝʪʦʚʘʥʠʡ, ʠ ʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʝʡ ʧʦʣʥʦʪʳ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʚʤʝʩʪʠʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ; ʘ ʚʩʝ ʧʨʦʯʝʝ - ʥʘʯʘʣʦ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ, 
ʜʘʞʝ ʯʘʩʪʴ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ. ʇʦ ʫʯʝʥʠʶ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, ʢʘʞʜʳʡ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʪʝʧʝʨʴ, ʚ ʩʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʘ ʩʝʡ ʟʝʤʣʝ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʩʚʦʙʦʜʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʶ, ʜʫʭʦʚʥʦʶ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʶ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʫʤʘ ʠ ʩʝʨʜʮʘ, ʚ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʤ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʜʦʙʨʘ ʠ ʫʢʣʦʥʝʥʠʠ ʦʪ ʟʣʘ, 
ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʚʦʣʠ ʩʚʦʝʷ ɺʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ [ɻʘʣ. V, 1, ʈʠʤ. 
VI, 18 - 25]. 

ʊʘʢʦʚʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʝ ʚʥʝʰʥʠʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʫʟʳ; ʚ ʪʝʤʥʠʮʝ ʠ ʧʦʜ ʤʝʯʝʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʩʝʶ ʩʚʦʙʦʜʦʶ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʥʘ ʪʨʦʥʝ, 
ʩʨʝʜʠ ʚʝʣʠʯʠʷ ʟʝʤʥʦʛʦ [2 ʊʠʤ. II, 9]. ʆʜʥʦ ʥʝ ʧʨʝʦʜʦʣʠʤʦʝ 



ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ ʩʝʡ ʧʨʝʜʥʘʯʠʥʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ - ʝʛʦ 
ʥʝʤʦʱʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢ ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʩʦʙʦʶ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ 
ʧʦʤʳʩʣʠʪʴ ʥʠʯʝʛʦ, ʠʩʪʠʥʥʦ ʜʦʙʨʦʛʦ [2 ʂʦʨ. III, 5], ʪʝʤ ʧʘʯʝ 
ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʝʛʦ, ʪʝʤ ʧʘʯʝ ʥʝʩʧʦʩʦʙʝʥ ʚʩʝʛʜʘ ʞʝʣʘʪʴ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʦʜʥʦ 
ʜʦʙʨʦʝ. - ʅʦ, ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʦʩʧʦʣʥʷʝʪ ʩʠʶ ʥʝʤʦʱʴ 
ʤʥʦʛʠʤʠ ʚʠʜʠʤʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝ ʥʝʚʠʜʠʤʦʶ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠʶ 
ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʦʣʴ ʩʢʦʨʦ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʠʟʥʘʚ ʩʚʦʝ 
ʙʝʩʩʠʣʠʝ ʠ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʴ, ʦʙʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʥʝʡ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʨʝʜʘʝʪ 
ʩʝʙʷ ʝʝ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʦʙʣʝʢʘʝʪ ʝʛʦ ʚʦʣʶ ʪʘʢʦʶ ʩʠʣʦʶ, ʢʦʝʡ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʪʠʚʫʩʪʦʷʪʴ ʥʠʢʘʢʦʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ ʠ ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʦʙʣʘʟʥ [ʌʠʣ. 
IV, 13]. ʆʙʣʝʯʝʥʥʳʝ ʩʝʶ ɹʣʘʛʦʜʘʪʥʦʶ ʩʠʣʦʶ, ʤʥʦʛʠʝ ʜʦ ʪʦʛʦ 
ʨʘʩʢʨʳʚʘʣʠ ʚ ʩʝʙʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʧʨʝʜʥʘʯʠʥʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʯʪʦ ʚʠʜʠʤʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʠʩʴ ʠ ʢ ʦʥʦʡ ʙʫʜʫʱʝʡ, 
ʩʣʘʚʥʦʡ, ʩʚʦʙʦʜʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʠ ʩ ʩʦʙʦʶ ʚʩʝ, 
ʠʭ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʝ. ʆʪ ʧʨʝʠʟʙʳʪʢʘ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʠʣʳ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ɹʦʛʦʧʦʜʦʙʠʷ, ʪʘʢʦʚʳʝ ʠʟʙʨʘʥʥʳʝ ʝʱʝ ʟʜʝʩʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʜʦ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʚʩʪʫʧʘʣʠ 
ʝʜʚʘ ʥʝ ʚʦ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ ʯʘʜ ɹʦʞʠʠʭ; - ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʷʩʴ ʠʟ ʧʦʜ 
ʪʷʛʦʩʪʥʦʡ ʦʧʝʢʠ ʟʝʤʥʳʭ ʩʪʠʭʠʡ, ʢʦʠ ʪʝʨʷʣʠ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʩʠʣʫ, ʠ 
ʧʦʢʦʨʷʣʠʩʴ ʠʭ ʚʦʣʝ ʠ ʩʣʦʚʫ [ɽʚʨ. XI, 34]; ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʷ ʤʠʨʥʦʝ 
ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʥʘʜ ʧʨʦʯʠʤʠ ʞʠʚʳʤʠ ʪʚʘʨʷʤʠ, ʢʦʠ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʭ ʩ 
ʨʘʜʦʩʪʠʶ ʟʘʙʳʚʘʣʠ ʩʚʦʶ ʤʥʠʤʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʣʶʪʦʩʪʴ [ɼʘʥ. VI, 22],- 
ʚʦʟʥʦʩʷʩʴ ʜʘʞʝ ʥʘʜ ʙʨʝʥʥʦʩʪʠʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʣʠ 
ʙʳʣʦ ʧʨʝʩʪʘʚʣʷʝʤʦ ʥʘ ʥʝʙʦ ʙʝʟ ʨʘʟʣʫʯʝʥʠʷ ʩ ʜʫʭʦʤ [4 ʎʘʨ. II, 
11], ʠʣʠ, ʧʦ ʨʘʟʣʫʯʝʥʠʠ ʩ ʥʠʤ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʩʨʝʜʠ ʪʣʝʥʠʷ, 
ʥʘ ʮʝʣʳʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʨʘʟʨʫʰʠʤʳʤ, ʥʦ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʢ 
ʫʚʨʘʯʝʚʘʥʠʶ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʠʜʘ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ. ʄʳ ʩʘʤʠ, ʦʙʠʪʘʪʝʣʠ ʩʝʛʦ 
ɹʦʛʦʩʧʘʩʘʝʤʦʛʦ ʛʨʘʜʘ, ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʣʠ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʳʤʠ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʩʚʦʙʦʜʘ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ 
ʩʘʤʳʤʠ ʫʟʘʤʠ ʩʤʝʨʪʠ, ʩʦʜʝʣʳʚʘʷ ʥʝʪʣʝʥʥʳʤʠ ʦʩʪʘʥʢʠ ʪʝʭ, ʢʦʠ ʙʳʣʠ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʜʣʷ ʍʨʠʩʪʘ ʠ ʍʨʠʩʪʦʤ 
[1 ʂʦʨ, VII, 21]? 

ʀ ʪʘʢʠʝ ʯʫʜʝʩʘ ʩʚʦʙʦʜʳ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʟʜʝʩʴ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʟʜʝʩʴ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʧʦʨʘʞʝʥʦ ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʠʶ, ʪʝʧʝʨʴ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʳʝ 
ʇʨʘʚʜʝʥʠʢʠ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʪʝʨʧʝʪʴ ʠ ʩʪʨʘʜʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʦʯʠʩʪʠʪʴʩʷ ʠ ʧʨʦʩʣʘʚʠʪʴʩʷ [2 ʊʠʤ. III, 12]! ʏʪʦ ʞʝ ʙʫʜʝʪ ʪʘʤ, 
ʧʦʜ ʥʦʚʳʤ ʥʝʙʦʤ, ʥʘ ʥʦʚʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʛʜʝ ʞʠʚʝʪ ʦʜʥʘ ʧʨʘʚʜʘ ʠ ʦʜʥʘ 
ʉʚʦʙʦʜʘ? ʂʘʢ ʧʦʤʝʨʢʥʝʪ ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ʠ ʩʣʘʚʥʦʝ ʧʨʝʜ 
ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʤ ʥʳʥʝ ʚʝʣʠʯʠʝʤ ʉʚʷʪʳʭ ɹʦʞʠʠʭ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ! ɺ ʢʘʢʠʭ 
ʙʣʘʛʦʣʝʧʥʳʭ ʯʝʨʪʘʭ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʩʷ ʪʦʛʜʘ, ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʦʝ ʦʪ ʨʘʙʦʪʳ ʠʩʪʣʝʥʠʷ ʪʚʘʨʠ, ʚʝʯʥʘʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʯʘʜ ɹʦʞʠʠʭ? ʆ, ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʥʝ ʚʳʭʦʜʠ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʠʟ ʤʳʩʣʝʡ ʥʘʰʠʭ, ʜʘʚʘʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʠʤ ʞʝʣʘʥʠʷʤ ʠ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ, ʟʘʱʠʱʘʡ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʥʠʟʢʦʛʦ ʠ ʛʨʝʭʦʚʥʦʛʦ, ʫʪʝʰʘʡ 
ʩʨʝʜʠ ʤʥʦʛʦʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʝʯʘʣʝʡ ʠ ʫʟ ʟʝʤʥʦʛʦ ʩʪʨʘʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ! 



ʅʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʝʩʣʠ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʚʝʜʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ ʪʘʢʦʡ 
ʩʚʦʙʦʜʝ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʧʨʷʤʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʫʶ, ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ: ʠʙʦ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʉʚʦʙʦʜʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ. ʄʦʞʥʦ ʩʨʝʜʠ ʫʟ 
ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʜʫʭʦʤ, ʠ ʥʘ ʇʨʝʩʪʦʣʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʪʴ ʨʘʙʦʤ ʩʪʨʘʩʪʝʡ. 
ɼʘʞʝ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʚʥʝʰʥʠʝ ʠ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʫʶʪ 
ʨʘʩʢʨʳʪʠʶ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʩʯʘʩʪʠʝ ʠ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʝʜʢʦ ʥʝ ʦʩʣʝʧʣʷʶʪ ʝʛʦ ʛʦʨʜʦʩʪʠʶ ʠ ʥʝ 
ʜʝʣʘʶʪ ʨʘʙʦʤ ʧʦʞʝʣʘʥʠʡ ʠ ʩʪʨʘʩʪʝʡ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʤʘʣʦʝ ʯʠʩʣʦ ʪʘʢʠʭ ʨʘʙʦʚ, ʢʦʠ ʙʳʚ ʨʘʙʘʤʠ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ, ʙʳʣʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩʘʤʳʤʠ ʚʝʨʥʳʤʠ ʨʘʙʘʤʠ ɹʦʞʠʠʤʠ: ʥʝ ʠʤʝʷ 
ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʦʙʣʘʜʘʣʠ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʶ ʩʚʦʙʦʜʦʶ ʜʫʭʘ, ʠ ʝʱʝ ʧʨʠ 
ʞʠʟʥʠ, ʪʝʤ ʧʘʯʝ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʚʧʦʣʥʝ ʦʪʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʩʦʢʨʳʪʦʝ ʚ 
ʥʠʭ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʛʦ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʜʣʷ ʩʘʤʳʭ ɺʝʣʴʤʦʞ ʠ ʎʘʨʝʡ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʘ ʞʝ 
ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʤʘʣʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʠ ʦʪ 
ʧʨʝʠʟʙʳʪʢʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʦ ʍʨʠʩʪʝ, ʦʪʜʘʚʘʣʠ ʩʝʙʷ ʚ ʫʟʳ ʠ 
ʨʘʙʩʪʚʦ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ ʙʣʠʞʥʠʭ. ʊʘʢ ʤʘʣʦ ʟʥʘʯʠʣʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʨʘʙʩʪʚʦ 
ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʜʣʷ ʪʝʭ, ʚ ʢʦʠʭ ʨʘʩʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʠ ʧʨʝʜʥʘʯʠʥʘʣʘ ʨʘʩʢʨʳʚʘʪʴʩʷ ʥʝʙʝʩʥʘʷ! 

ʆʩʪʘʚʣʷʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʩʝʭ ʟʚʘʥʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ, ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʩʠʤ ʩʘʤʳʤ ʥʝ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʫʝʪ ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʜʫʭʫ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʠ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʷ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʠʣʠʚʘʣʦʩʴ ʠ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʦʩʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʷʚʣʷʣʩʷ ʠ 
ʫʩʠʣʠʚʘʣʩʷ ʜʫʭ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ. ʂʪʦ ʚʝʱʘʣ 
ʥʝʙʦʷʟʥʝʥʥʦ ʠʩʪʠʥʫ ʧʨʝʜ ʊʠʚʝʨʠʷʤʠ ʠ ʅʝʨʦʥʘʤʠ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʳʝ ɹʫʨʳ 
ʠ ʉʝʥʝʢʠ ʫʤʦʣʢʣʠ? ʀʩʪʠʥʥʳʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʝ. ʂʪʦ ʟʘ ʛʨʝʭ ʧʦʯʠʪʘʣ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʫʞʘʩʥʳʭ ʟʨʝʣʠʱʘʭ ʛʣʘʜʠʘʪʦʨʩʢʠʭ, ʢʫʜʘ 
ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʣʶʜʠ ʭʚʘʣʠʚʰʠʝʩʷ ʪʦʥʢʠʤ ʚʢʫʩʦʤ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ? 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʝ. ʂʪʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʩʢʫʧʣʷʣ ʧʣʝʥʥʳʭ, ʠ ʩʚʦʠʭ ʠ ʯʫʞʠʭ, ʫ 
ɺʘʨʚʘʨʦʚ, ʠ ʩʘʤʳʭ ɺʘʨʚʘʨʦʚ ʧʦʪʦʤ ʦʪʫʯʠʣ ʚʩʝʭ ʧʣʝʥʥʳʭ ʦʙʨʘʱʘʪʴ ʚ 
ʨʘʙʦʚ? ʍʨʠʩʪʠʘʥʝ. ʆʪʢʫʜʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʳʰʣʦ ʧʦʥʷʪʠʡ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʝʝ ʚʠʜʘʭ? ʀʟ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ʂʘʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝʶ 
ʩʚʦʙʦʜʦʶ? ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ. ʀ ʪʘʢʦʝ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʙʦʣʴʰʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʍʨʠʩʪʠʘʥ ʩʫʪʴ ʍʨʠʩʪʠʘʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʠʤʝʥʠ. ɸ ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʤʝʩʪʦ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʤʦʟʨʝʥʠʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʦʩʴ ʠ 
ʫʩʠʣʠʣʦʩʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ? ʎʝʨʢʦʚʴ 
ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʘʷ, ʚ ʢʦʝʡ ʠ ʜʫʰʘ ʠ ʠʤʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʚʩʝʤ ʦʙʱʠʝ,- ʷʩʥʦ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʠʝ ʢʘʞʜʦʤʫ [ɼʝʷʥ. II, 44]. 

ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʥʝʜʦʩʪʘʚʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ - ʩʚʦʙʦʜʳ 



ʫʤʘ ʠ ʩʝʨʜʮʘ ʦʪ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ, ʧʨʠ ʚʩʝʭ 
ʫʩʠʣʠʷʭ, ʠʣʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʷʚʠʪʴʩʷ, ʠʣʠ ʧʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 
ʢʨʘʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɹʫʡʩʪʚʦ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʩʚʝʨʛʥʫʚ ʚʩʝ ʫʟʳ, ʚʩʢʦʨʝ ʩʘʤʦ 
ʥʘ ʩʝʙʷ ʥʘʣʘʛʘʣʦ ʥʦʚʳʝ, ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʝʡʰʠʝ,- ʩʚʝʨʛʥʫʚ ʥʝʨʝʜʢʫ 
ʫʟʳ ʤʥʠʤʳʝ, ʥʘʣʘʛʘʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ,- ʩʚʝʨʛʥʫʚ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʳʝ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ, ʥʘʣʘʛʘʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʟʣʠʰʥʠʝ ʠ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ,- 
ʩʚʝʨʛʥʫʚ ʙʣʘʛʦʝ ʠʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʧʦʨʷʜʢʘ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʷ, ʥʘʣʘʛʘʣʦ 
ʨʘʙʩʢʠʡ ʷʨʝʤ ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʷ ʠ ʪʠʨʘʥʩʪʚʘ. 

ʉʦʢʨʘʪʠʤ ʜʣʷ ʧʘʤʷʪʠ ʚʩʝ ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʚ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʠʟʨʝʯʝʥʠʷʭ: 

I. ʇʦ ʫʯʝʥʠʶ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ, ʥʦ ʠ ʚʝʩʴ 
ʤʠʨ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʢ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʩʚʦʙʦʜʳ ʧʦʣʥʦʡ ʠ ʚʝʯʥʦʡ; 

II. ʉʠʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʚʩʝʭ ʪʚʘʨʝʡ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʩʘʤʠʤ ɹʦʛʦʤ; 

III. ʆʥʦ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʧʦ ʩʢʦʥʯʘʥʠʠ ʤʠʨʘ, ʧʦʜ ʥʦʚʳʤ ʥʝʙʦʤ ʠ ʥʘ ʥʦʚʦʡ 
ʟʝʤʣʝ; 

IV. ɺ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʩʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ 
ɹʣʘʛʦʜʘʪʠ, ʩʪʷʞʝʚʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʫʭʘ ʠ ʩʝʨʜʮʘ ʦʪ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʠ 
ʛʨʝʭʦʚ, ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʟʘʣʦʛ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚʝʣʠʯʠʷ; 

V. ʉʚʦʙʦʜʘ ʠʣʠ ʥʝʩʚʦʙʦʜʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʩʝʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ. 

VI. ɺʧʨʦʯʝʤ ʟʘ ʩʚʦʙʦʜʦʶ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʶ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ, 
ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʩʚʦʙʦʜʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ, ʠ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʯʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʝʟ ʧʝʨʚʦʡ. 

ʅʫʞʥʦ ʣʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʩʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʟ ʩʝʛʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʯʝʥʠʷ? ʉʣʝʜʫʝʪ ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʠ ʞʨʝʙʠʝʤ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʣʠʰʝʥʳ ʩʚʦʙʦʜʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ, ʥʝʪ ʧʨʠʯʠʥ ʢ ʙʝʟʦʪʨʘʜʥʦʡ 
ʧʝʯʘʣʠ [1 ʂʦʨ. VII, 21]: ʠʙʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʝʤ ʦʥʠ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ, ʝʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ, ʩʢʦʨʦ ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʝ, ʝʩʪʴ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʠ ʚʠʜ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʝʤ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚʝʩʴ ʨʦʜ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʧʦ ʠʟʛʥʘʥʠʠ ʝʛʦ ʠʟ ʈʘʷ. ʉʣʫʞʘ ʟʝʤʥʳʤ ʩʚʦʠʤ 
ʚʣʘʜʳʢʘʤ, ʨʘʙʳ ʩʣʫʞʘʪ ʥʝ ʣʶʜʷʤ, ʘ ʍʨʠʩʪʫ [ʂʦʣ. III, 24], ʢʦʝʛʦ 
ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʴ ʜʦʧʫʩʪʠʣʘ ʩʪʘʪʴ ʠʤ ʧʨʠ ʨʦʞʜʝʥʠʠ ʚ ʩʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʠ 
ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʨʠʠʤʫʪ ʚʦʟʜʘʷʥʠʝ ʟʘ ʚʩʝ ʪʨʫʜʳ, ʢʦʠ ʩʦʚʝʨʰʘʶʪʩʷ ʙʝʟ 
ʚʦʟʜʘʷʥʠʷ; ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠ ʠʭ ʦʪ ʜʫʰʠ, ʧʦ-ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠ 
[ʂʦʣ. III, 25]. ʊʘʤ ʚʝʨʥʳʤ ʨʘʙʘʤ ʜʘʥʦ ʙʫʜʝʪ ʪʦ, ʩ ʯʝʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʨʘʚʥʠʪʴʩʷ ʩʣʘʚʘ ʎʘʨʝʡ ʟʝʤʥʳʭ. 



ʉʣʝʜʫʝʪ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ ʪʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ, ʧʦʣʴʟʫʶʱʠʝʩʷ ʧʨʘʚʦʤ ɻʦʩʧʦʜʩʪʚʘ 
ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʪʴʩʷ ʩʠʤ ʧʨʘʚʦʤ, ʧʘʤʷʪʫʷ, ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʝʩʪʴ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʧʦʪʝʨʠ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʨʘʡʩʢʦʡ, ʠ ʧʦʩʝʤʫ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʡʪʠ; ʪʝʤ ʧʘʯʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʩʠʤ ʧʨʘʚʦʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʠ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ 
ɻʦʩʧʦʜʘ ʫ ʩʝʙʷ ʥʘ ʅʝʙʝʩʝʭ [ʂʦʣ. IV, 1], ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʫ ʥʠʭ 
ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ ʟʘ ʚʩʷʢʫʶ ʩʣʝʟʫ ʠ ʚʟʜʦʭ ʫʛʥʝʪʘʝʤʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ [ɽʬ. VI, 9]. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ, ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʠ ʨʘʙʳ ʜʦʣʞʥʳ, 
ʧʝʨʚʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʚʥʫʪʨʴ ʩʝʙʷ 
ʉʚʦʙʦʜʳ ʜʫʭʦʚʥʦʡ: ʠʙʦ ʙʝʟ ʩʝʛʦ ʪʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʚʝʯʥʳʤʠ 
ʨʘʙʘʤʠ ʛʨʝʭʘ ʠ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʙʫʜʝʪ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʥʘʢʦʥʝʮ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʨʝʚʥʠʪʝʣʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʩʘʤʦʤʫ ʥʠ ʦ ʯʝʤ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʨʝʚʥʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʨʘʪʠʷʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʨʫʷ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ ʧʨʝʜʨʘʩʧʦʣʘʛʘʷ ʢ 
ʩʚʦʙʦʜʝ ʅʝʙʝʩʥʦʡ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʥʘʠʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʦʞʠʚʣʷʝʪ ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪ ʠ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ. 

ʀʜʝʞʝ ɼʫʭ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, ʪʫ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʫ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʠʩʪʠʥʥʘʷ, 
ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʘʷ, ʚʝʯʥʘʷ! ɸʤʠʥʴ. 

ʉʣʦʚʦ ʚ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 

(ɻʦʚʦʨʝʥʦ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʠʶʥʷ 25 ʜʥʷ) 1851 ʛʦʜ 

ʗʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʠ, ʘ ʥʝ ʷʢʦ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʥʠʝ 
ʠʤʫʱʝ ʟʣʦʙʳ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʥʦ ʷʢʦ ʨʘʙʠ ɹʦʞʠʠ: 

ʚʩʝʭ ʧʦʯʠʪʘʡʪʝ, ʙʨʘʪʩʪʚʦ ʚʦʟʣʶʙʠʪʝ, 
ɹʦʛʘ ʙʦʡʪʝʩʴ, ʮʘʨʷ ʯʪʠʪʝ. 

(1 ʇʝʪ. 2:16 - 17) 

ʏʪʦ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʠʟ ʩʠʭ ʟʘʧʦʚʝʜʝʡ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʘʧʦʩʪʦʣʦʤ, ʟʥʘʢʦʤʳ 
ʥʘʤ ʠ ʥʝ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʙʝʟ ʜʝʡʩʪʚʠʷ,- ʦ ʪʦʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʤʦʞʝʪ ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʜʝʥʴ. 

ɿʘʧʦʚʝʜʴ ʮʘʨʷ ʯʪʠʪʝ - ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʮʘʨʷ ʚʳ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪʝ 
ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ. 



ɿʘʧʦʚʝʜʴ ɹʦʛʘ ʙʦʡʪʝʩʴ - ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʚʘʰʫ 
ʨʘʜʦʩʪʴ ʦ ʮʘʨʝ, ʚʘʰʠ ʦ ʥʝʤ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʥʘʜʝʞʜʳ ʧʨʠʥʦʩʠʪʝ ʧʨʝʜ 
ɹʦʛʘ, ʯʪʦʙʳ ʆʥ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʚʘʰʫ ʨʘʜʦʩʪʴ, ʧʨʠʟʨʝʣ ʥʘ ʚʘʰʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʚʘʰʠ ʥʘʜʝʞʜʳ. 

ʀ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʥʝʨʘʟʨʳʚʝʥ ʩʦʶʟ ʩʠʭ ʜʚʫʭ ʟʘʧʦʚʝʜʝʡ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʠ 
ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʳʡ! ʅʘʨʦʜ, ʙʣʘʛʦʫʛʦʞʜʘʶʱʠʡ ɹʦʛʫ,- ʜʦʩʪʦʠʥ ʠʤʝʪʴ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʛʦ ɹʦʛʦʤ ʮʘʨʷ. ʅʘʨʦʜ, ʯʪʫʱʠʡ ʮʘʨʷ,- ʙʣʘʛʦʫʛʦʞʜʘʝʪ 
ʯʨʝʟ ʩʠʝ ɹʦʛʫ: ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʮʘʨʴ ʝʩʪʴ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ. 

ʂʘʢ ʥʝʙʦ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʣʫʯʰʝ ʟʝʤʣʠ, ʠ ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʣʫʯʰʝ ʟʝʤʥʦʛʦ, ʪʦ 
ʪʘʢʞʝ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʣʫʯʰʠʤ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʩʪʨʦʝʥʦ 
ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ, ʯʝʤʫ ʠ ʫʯʠʣ ɹʦʛ ɹʦʛʦʚʠʜʮʘ ʄʦʠʩʝʷ: ɺʠʞʜʴ, 
ʜʘ ʩʦʪʚʦʨʠʰʠ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʧʦʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʪʝʙʝ ʥʘ ʛʦʨʝ [ʀʩʭ. 25:40], ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ɹʦʛʦʚʠʜʝʥʠʷ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʩʠʤ ɹʦʛ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ ʝʜʠʥʦʥʘʯʘʣʠʷ, 
ʫʩʪʨʦʠʣ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʮʘʨʷ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ ʚʩʝʜʝʨʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʮʘʨʷ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʉʚʦʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ ʥʝʧʨʦʭʦʜʷʱʝʛʦ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʝʛʦʩʷ ʦʪ ʚʝʢʘ ʠ ʜʦ ʚʝʢʘ,- ʮʘʨʷ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. 

ʆ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝ ʮʘʨʠ ʟʝʤʥʳʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʚʥʠʤʘʣʠ ʩʚʦʝʤʫ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʠ ʢ ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤ ʥʘ ʥʠʭ ʯʝʨʪʘʤ ʦʙʨʘʟʘ ʥʝʙʝʩʥʦʛʦ ʚʝʨʥʦ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʠ ʪʨʝʙʫʝʤʳʝ ʦʪ ʥʠʭ ʙʦʛʦʧʦʜʦʙʥʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʙʣʘʛʦʩʪʴ, 
ʥʝʙʝʩʥʫʶ ʥʝʜʨʝʤʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʠʩʪʦʪʫ ʤʳʩʣʠ, ʩʚʷʪʦʩʪʴ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ! ʆ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʟʫʤʝʣʠ ʥʝʙʝʩʥʦʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʮʘʨʷ ʠ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʘ ʟʝʤʥʦʛʦ ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ 
ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʝʙʷ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʳʚʘʣʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʪʦʛʦ ʞʝ 
ʦʙʨʘʟʘ - ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʮʘʨʶ, ʩʤʠʨʝʥʥʳʤ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝʤ 
ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʠ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷʤ, ʚʟʘʠʤʥʳʤ ʩʦʛʣʘʩʠʝʤ ʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝʤ, ʠ 
ʫʜʘʣʷʣʠ ʦʪ ʩʝʙʷ ʚʩʝ, ʯʝʤʫ ʥʝʪ ʦʙʨʘʟʘ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭ,- 
ʧʨʝʚʦʟʥʦʰʝʥʠʝ, ʨʘʟʜʦʨ, ʩʚʦʝʚʦʣʠʝ, ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʝ ʠ ʚʩʷʢʦʝ ʟʣʦ 
ʤʳʩʣʠ, ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ! ɺʩʝ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʦʝ, ʧʦ ʦʙʨʘʟʫ ʥʝʙʝʩʥʦʤʫ ʙʳʣʦ ʙʳ ʙʣʘʞʝʥʥʦ. ɺʩʝ 
ʮʘʨʩʪʚʘ ʟʝʤʥʳʝ ʙʳʣʠ ʙʳ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʧʨʝʜʜʚʝʨʠʝʤ ʎʘʨʩʪʚʘ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ. 

ʈʦʩʩʠʷ! ʊʳ ʠʤʝʝʰʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʩʝʤ ʙʣʘʛʝ ʧʘʯʝ ʤʥʦʛʠʭ ʮʘʨʩʪʚ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʚ. ɼʝʨʞʠ, ʝʞʝ ʠʤʘʰʠ, ʜʘ ʥʠʢʪʦʞʝ ʧʨʠʠʤʝʪ ʚʝʥʮʘ ʪʚʦʝʛʦ 
[ɸʧʦʢ. 3:11]. ʉʦʭʨʘʥʷʡ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʡ ʫʢʨʘʰʘʪʴ ʪʚʦʡ ʩʚʝʪʣʳʡ ʚʝʥʝʮ, 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʧʦʜʚʠʟʘʷʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʚʝʥʮʝʜʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʟʘʧʦʚʝʜʠ: ɹʦʛʘ ʙʦʡʪʝʩʴ, ʮʘʨʷ ʯʪʠʪʝ. 

ʇʨʦʩʪʠʨʘʷʩʴ ʦʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ , ʤʝʥʝʝ 
ʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʠ ʧʦʥʷʪʦ ʚ ʩʣʦʚʝ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʤ, ʦʙʨʘʱʘʶ ʚʘʰʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 



ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʘʧʦʩʪʦʣ, ʫʯʘ ʩʪʨʘʭʫ ɹʦʞʠʶ, ʧʦʯʪʝʥʠʶ ʢ ʮʘʨʶ, 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʶ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘʤ, ʩ ʪʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʫʯʠʪ ʩʚʦʙʦʜʝ. 
ʇʦʚʠʥʠʪʝʩʷ,- ʛʦʚʦʨʠʪ,- ʚʩʷʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʯʫ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ ɻʦʩʧʦʜʘ 
ʨʘʜʠ; ʘʱʝ ʮʘʨʶ, ʷʢʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʫ, ʘʱʝ ʣʠ ʞʝ ʢʥʷʟʝʤ, ʷʢʦ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʧʦʩʣʘʥʥʳʤ,- ʷʢʦ ʩʚʦʙʦʜʥʠ. ʇʦʚʠʥʫʡʪʝʩʴ, ʢʘʢ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ. 
ʇʦʚʠʥʫʡʪʝʩʴ, ʠ ʧʨʝʙʳʚʘʡʪʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳ. 

ʂʪʦ ʫʩʦʤʥʠʣʩʷ ʙʳ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʣʠ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳ ʩʠʠ ʯʘʩʪʠ ʫʯʝʥʠʷ, ʪʦʛʦ 
ʩʧʨʦʩʠʣ ʙʳ ʷ: ʝʩʣʠ ʝʩʪʴ ʦʙʷʟʘʥʥʳʝ ʜʦʣʛʦʤ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʪʝʙʝ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ - ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʧʦ ʟʚʘʥʠʶ ʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʩʣʫʛʠ, 
ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ,- ʥʝ ʧʨʠʤʝʯʘʝʰʴ ʣʠ, ʯʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʦʜʥʠ ʧʦʚʠʥʫʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʥʝʦʭʦʪʥʦ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦ, ʜʨʫʛʠʝ - ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ, 
ʦʭʦʪʥʦ, ʫʩʝʨʜʥʦ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ - ʩʚʦʙʦʜʥʦ? ʀ ʥʝ ʨʘʟʫʤʝʝʰʴ ʣʠ, 
ʯʪʦ ʧʦʚʠʥʫʶʱʠʡʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʙʫʜʝʪ ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʩʝʡ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʝʝ, ʙʫʜʝʪ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʤʝʥʝʝ, ʩ ʤʘʣʦʡ ʟʘʙʦʪʦʡ ʦ ʫʩʧʝʭʝ 
ʜʝʣʘ ʠ ʦ ʪʚʦʝʡ ʧʦʣʴʟʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʛʦʪʦʚ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʝʥʝʙʨʝʯʴ ʜʝʣʦ, ʢʘʢ 
ʩʢʦʨʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʦʥʫʞʜʘʪʴ ʥʘʜʟʦʨ ʠʣʠ ʫʛʨʦʞʘʪʴ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʠ 
ʣʠʰʝʥʠʝ ʧʣʘʪʳ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʧʦʚʠʥʫʶʱʠʡʩʷ ʧʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʙʫʜʝʪ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʧʦʣʥʦʡ ʩʠʣʦʡ, ʚʝʨʥʦ ʠ ʙʝʟ 
ʥʘʜʟʦʨʘ, ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʚʥʝ ʩʪʨʘʭʘ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ʀʪʘʢ, ʥʝ ʦʯʝʚʠʜʥʦ 
ʣʠ, ʯʪʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʝʜʠʥʝʥʦ ʩʦ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʠ ʯʪʦ 
ʪʘʢʦʝ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʣʫʯʰʝ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʥʝʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ? 

ʅʦ ʝʩʪʴ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʢʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴ ʠ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʠ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʠʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤʠ - ʩʚʦʙʦʜʘ ʭʦʯʝʪ ʨʘʩʰʠʨʷʪʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʘ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʝʝ. ɺ ʩʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʝʣʦ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʩʚʦʙʦʜʫ. ʀʙʦ ʝʜʚʘ ʣʠ 
ʝʩʪʴ ʚ ʷʟʳʢʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʩʣʦʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʦ ʥʝʧʨʘʚʦʤʫ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ, ʢʘʢ ʩʣʦʚʦ 
"ʩʚʦʙʦʜʘ". 

ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʭʦʪʷʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ 
ʥʝʚʦʟʙʨʘʥʥʦʩʪʴ ʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʭʦʯʝʰʴ. ʕʪʦ ʤʝʯʪʘ; ʠ ʤʝʯʪʘ ʥʝ 
ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʩʙʳʪʦʯʥʘʷ ʠ ʥʝʣʝʧʘʷ, ʥʦ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʘʷ ʠ ʧʘʛʫʙʥʘʷ. 

ɿʥʘʝʪʝ ʣʠ, ʢʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʧʨʝʣʴʱʝʥ ʙʳʣ ʩʝʡ ʤʝʯʪʦʶ? - 
ʇʝʨʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ɸʜʘʤ. ʇʦʣʫʯʠʚ ʧʨʠ ʩʦʪʚʦʨʝʥʠʠ ʚʳʩʦʢʠʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ, ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚʣʘʜʳʢʦʡ ʨʘʷ ʠ 
ʟʝʤʣʠ, ʦʥ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʦʙʰʠʨʥʝʡʰʝʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʢʘʢʫʶ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ 
ʩʦʪʚʦʨʝʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ. ʅʦ ʠ ʩʝʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʧʨʝʜʝʣ - 
ʜʨʝʚʦ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʜʦʙʨʘ ʠ ʟʣʘ. ɸʜʘʤʫ ʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʚʢʫʩʠʪʴ ʦʪ ʧʣʦʜʘ ʝʛʦ. ɿʣʦʫʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʩʪʘʨʝʡʰʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʯʨʝʟ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʜʝʣʘʚʰʠʡʩʷ ʜʫʭʦʤ ʪʴʤʳ ʠ 



ʟʣʦʙʳ, ʪʝʤʥʳʤʠ ʚʥʫʰʝʥʠʷʤʠ ʥʘʫʯʠʣ ʪʦʤʫ ʞʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʶ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʟʘʭʦʪʝʣ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ, ʢʘʢ ɹʦʛ, ʠ ʜʝʨʟʥʫʣ ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʪʴ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣ, 
ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʡ ʟʘʧʦʚʝʜʴʶ ɹʦʞʠʝʡ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ? - ʆʥ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʥʦ ʫʪʨʘʪʠʣ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʠ 
ʪʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʠʤʝʣ. ʀ ʝʩʣʠ ʙʳ ʠ ʥʝ ʦʩʫʜʠʣ ʝʛʦ ɹʦʛ, ʪʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʥʦʡ ʛʨʝʭʦʧʘʜʝʥʠʝʤ ʝʛʦ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʪʘʢ ʞʝ ʦʩʫʜʠʣʘ ʙʳ ʝʛʦ ʥʘ ʨʘʙʩʢʠʡ ʪʨʫʜ: ɺ ʧʦʪʝ ʣʠʮʘ 
ʪʚʦʝʛʦ ʩʥʝʩʠ ʭʣʝʙ ʪʚʦʡ. 

ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʦʪʮʘ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʤʠʨʥʫʶ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʦʥʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʟʥʘʥʠʷ ʦʧʳʪʥʦʛʦ, ʭʠʪʨʦʩʪʴʶ ʠʩʢʫʩʠʪʝʣʷ ʠ 
ʩʘʤʦʡ ʦʙʰʠʨʥʦʩʪʴʶ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʣʝʛʢʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʧʨʝʜʝʣʦʤ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʥʠʯʪʦʞʥʳʤ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʝʛʦ ʧʦʪʦʤʢʦʚ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʱʠʭ 
ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ, ʥʝ ʟʥʘʶ, ʙʦʣʝʝ ʣʠ ʥʘʜʦʙʥʦ ʜʠʚʠʪʴʩʷ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʫʚʘʞʘʶʪ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʥʝ ʚʠʜʷʪ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʫʢʘʟʫʝʤʳʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠ ʟʘʢʦʥʦʤ ɹʦʞʠʠʤ, ʠ ʩʘʤʠʤ ʩʦʩʪʘʚʦʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʧʨʠʨʦʜʳ; ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ 
ʦʧʣʘʢʠʚʘʪʴ ʩʠʶ ʧʨʠʨʦʞʜʝʥʥʫʶ ʟʘʨʘʟʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʠ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʦʪ 
ʟʘʨʘʞʝʥʥʦʛʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʧʨʘʦʪʮʘ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ, ʧʦ 
ʦʤʨʘʯʝʥʠʶ ʫʤʘ, ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʫʤʝʶʪ ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠ ʝʱʝ ʤʝʥʝʝ ʫʚʨʘʯʝʚʘʪʴ, ʭʦʪʷ ʵʪʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʠ 
ʩʚʝʪʝ ʠʩʪʠʥʥʦʤ. 

ʈʘʟʫʤʝʡʪʝ ʞʝ,- ʩʢʘʞʫ ʩ ʧʨʦʨʦʢʦʤ,- ʨʘʟʫʤʝʡʪʝ ʙʝʟʫʤʥʠʠ ʚ ʣʶʜʝʭ, ʠ 
ʙʫʠʠ ʥʝʢʦʛʜʘ ʫʤʫʜʨʠʪʝʩʷ [ʇʩ. 93:8]. ʇʦʡʤʠʪʝ, ʤʝʯʪʘʪʝʣʠ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʛʠʙʝʣʴʥʦʝ ʙʝʟʫʤʠʝ ʚʘʰʠʭ ʤʝʯʪʘʥʠʡ - 
ʧʦʡʤʠʪʝ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʭʦʪʷ ʧʦʩʣʝ ʞʝʩʪʦʢʠʭ ʦʧʳʪʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʢʨʫʰʠʚʰʘʷ 
ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʝʣʳ ʩʚʦʙʦʜʘ ʥʝ ʨʘʟ ʦʙʘʛʨʷʣʘ ʣʠʮʦ ʟʝʤʣʠ ʥʝʚʠʥʥʦʡ ʢʨʦʚʴʶ 
ʠ, ʧʨʦʣʠʚʘʷ ʧʦʪʦʢʠ ʢʨʦʚʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʫʪʦʧʣʷʣʘ ʚ ʥʠʭ ʠ ʩʘʤʘ 
ʩʝʙʷ! 

ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʝ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ? - ʃʶʙʦʤʫʜʨʠʝ 
ʫʯʠʪ, ʯʪʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʚʦʟʙʨʘʥʥʦʩʪʴ ʨʘʟʫʤʥʦ 
ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʣʫʯʰʝʝ ʠ ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʦ ʝʩʪʝʩʪʚʫ ʝʩʪʴ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʏʝʛʦ ʙʳ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠ ʞʝʣʘʪʴ ʙʦʣʝʝ? ʅʦ ʩʠʝ 
ʫʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʩʚʝʪ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʫʤʦʟʨʝʥʠʷ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ, ʘ ʥʠʩʭʦʜʷ ʢ ʦʧʳʪʫ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʘʢʦʚʘ ʦʥʘ ʝʩʪʴ, ʦʥʦ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʪʝʤʥʦʪʫ ʠ 
ʧʨʝʪʢʥʦʚʝʥʠʷ. 

ɺ ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʦʩʪʠ ʨʦʜʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʤʥʦʛʠʝ ʣʠ ʠʤʝʶʪ ʪʘʢ 
ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʨʘʟʫʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʨʥʦ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʠ 



ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʣʫʯʰʝʝ? ʀ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʠʜʷʪ ʣʫʯʰʝʝ, ʚʩʝʛʜʘ ʣʠ ʠʤʝʶʪ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʠʣʳ - ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟʙʨʘʪʴ ʦʥʦʝ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ? 
ʆʪ ʣʫʯʰʠʭ ʠʟ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ ʥʝ ʩʣʳʰʠʤ ʣʠ ʞʘʣʦʙʳ: ɽʞʝ ʭʦʪʝʪʠ ʧʨʠʣʝʞʠʪ 
ʤʠ, ʘ ʝʞʝ ʩʦʜʝʷʪʠ ʜʦʙʨʦʝ, ʥʝ ʦʙʨʝʪʘʶ? ʏʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷ ʥʝ ʚ ʨʘʙʩʪʚʝ ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ, ʥʦ ʧʦʢʦʨʝʥʳ 
ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʙʣʘʜʘʝʤʳ ʩʪʨʘʩʪʴʶ, ʦʜʝʨʞʠʤʳ ʟʣʦʡ ʧʨʠʚʳʯʢʦʡ? 
ʉʚʦʙʦʜʝʥ ʣʠ ʢʦʨʳʩʪʦʣʶʙʝʮ? ʅʝ ʟʘʢʦʚʘʥ ʣʠ ʚ ʟʦʣʦʪʳʝ ʮʝʧʠ? 
ʉʚʦʙʦʜʝʥ ʣʠ ʧʣʦʪʦʫʛʦʜʥʠʢ? ʅʝ ʩʚʷʟʘʥ ʣʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʞʝʩʪʦʢʠʤʠ 
ʫʟʘʤʠ, ʪʦ ʤʷʛʢʠʤʠ ʩʝʪʷʤʠ? ʉʚʦʙʦʜʝʥ ʣʠ ʛʦʨʜʳʡ ʠ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʳʡ? ʅʝ 
ʧʨʠʢʦʚʘʥ ʣʠ, ʥʝ ʟʘ ʨʫʢʠ, ʥʝ ʟʘ ʥʦʛʠ, ʥʦ ʛʦʣʦʚʦʡ ʠ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʥʝ 
ʧʨʠʢʦʚʘʥ ʣʠ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠʩʪʫʢʘʥʫ? 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʧʳʪ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʣʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʦʦʙʱʝ 
ʛʦʚʦʨʠʪ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʀʩʪʠʥʘ? ɺʩʷʢ ʪʚʦʨʷʡ ʛʨʝʭ, ʨʘʙ ʝʩʪʴ ʛʨʝʭʘ? 
[ʈʠʤ. 7:18]. 

ʅʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʥʘʜ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʥʘʜ ʦʙʱʝʩʪʚʘʤʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ, ʙʦʣʝʝ ʧʦʧʫʩʪʠʚʰʠʝ ʩʝʙʷ ʚ ʩʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʙʩʪʚʦ - ʚ ʨʘʙʩʪʚʦ ʛʨʝʭʘʤ, ʩʪʨʘʩʪʷʤ, ʧʦʨʦʢʘʤ - 
ʯʘʱʝ ʜʨʫʛʠʭ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʨʝʚʥʠʪʝʣʷʤʠ ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ - ʩʢʦʣʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ ʧʨʝʜ 
ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʅʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʚʥʝʰʥʝʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʙʫʜʝʪ ʣʠ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʤ ʢ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ ʦʪ ʨʘʙʩʪʚʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ? - ʅʝʪ 
ʧʨʠʯʠʥʳ ʪʘʢ ʜʫʤʘʪʴ. ʉ ʙʦʣʴʰʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴʶ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʛʦ. ɺ ʢʦʤ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʪʨʘʩʪʴ, ʧʦʨʦʢ ʫʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ, ʪʦʪ, ʧʦ ʦʪʜʘʣʝʥʠʠ ʧʨʝʛʨʘʜ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ 
ʧʦʨʦʯʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʝʝ 
ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʨʝʜʘʩʪʩʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʶ ʩʪʨʘʩʪʝʡ ʠ ʧʦʭʦʪʝʡ ʠ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʣʫʙʞʝ 
ʧʦʛʨʫʞʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʨʘʙʩʪʚʦ. ʅʝʩʯʘʩʪʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ, 
ʢʘʢ ʠʟʲʷʩʥʠʣʩʷ ʘʧʦʩʪʦʣ, ʠʤʝʶʪ, ʷʢʦ ʧʨʠʢʨʦʚʝʥʠʝ ʟʣʦʙʳ! 
ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʠʤ ʟʘʢʦʥ ʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʪʘʚʣʷʷ, ʫʢʘʟʫʷ ʠ ʟʘʱʠʱʘʷ 
ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʝʣʳ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʛʫʪ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʶʪ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʶ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʨʘʙʩʪʚʘ ʛʨʝʭʫ, ʩʪʨʘʩʪʷʤ, ʧʦʨʦʢʘʤ. 

ʗ ʩʢʘʟʘʣ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʛʫʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʦʛʨʫʞʝʥʥʳʭ ʚ ʨʘʙʩʪʚʦ ʛʨʝʭʘ 
ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʦʞʠʜʘʪʴ ʦʪ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʟʝʤʥʳʭ, ʥʦ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʥʝ ʜʦʚʣʝʝʪ ʠ 
ʟʘʢʦʥ ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ. ɿʘʢʦʥ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʝʪ ʦʪ ʛʨʝʭʘ, 
ʩʦʛʨʝʰʠʚʰʝʛʦ ʦʙʣʠʯʘʝʪ ʠ ʦʩʫʞʜʘʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʨʘʙʫ ʛʨʝʭʘ 
ʩʠʣʳ ʨʘʩʪʦʨʛʥʫʪʴ ʫʟʳ ʩʝʛʦ ʨʘʙʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʧʨʝʧʦʜʘʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 



ʟʘʛʣʘʜʠʪʴ ʩʦʜʝʷʥʥʳʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ ʦʛʥʝʥʥʘʷ ʧʝʯʘʪʴ 
ʛʨʝʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʩʦʚʝʩʪʠ. ʀ ʚ ʩʝʤ-ʪʦ ʩʦʩʪʦʠʪ 
ʥʝʤʦʱʥʦʝ ʟʘʢʦʥʘ [ʈʠʤ. 8:3], ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʦʙʠʥʫʷʩʴ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʘʧʦʩʪʦʣ. 

ɿʜʝʩʴ ʚʥʦʚʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʯʪʦ ʞʝ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ, 
ʠ ʢʪʦ ʤʦʞʝʪ ʝʝ ʜʘʪʴ, ʠ - ʦʩʦʙʝʥʥʦ - ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʫʪʨʘʪʠʚʰʝʤʫ ʝʝ 
ʛʨʝʭʦʤ? - ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʘʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʦʛʦ ʛʨʝʭʫ, ʥʝ ʪʷʛʦʪʠʤʦʛʦ ʦʩʫʞʜʘʶʱʝʡ 
ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʠʟʙʠʨʘʪʴ ʣʫʯʰʝʝ ʧʨʠ ʩʚʝʪʝ ʠʩʪʠʥʳ ɹʦʞʠʝʡ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ 
ʦʥʦʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʦʡ ʩʠʣʳ ɹʦʞʠʝʡ. 

ɺʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʩʠʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʨʘʙʫ ʛʨʝʭʘ ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʊʦʪ, ʂʪʦ ʜʘʨʦʚʘʣ 
ʝʝ ʧʨʠ ʩʦʪʚʦʨʝʥʠʠ ʙʝʟʛʨʝʰʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʉʠʝ ʦʙʲʷʚʠʣ ʩʘʤ ʊʚʦʨʝʮ 
ʩʚʦʙʦʜʳ: ɸʱʝ ʉʳʥ ʚʳ ʩʚʦʙʦʜʠʪ, ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʩʚʦʙʦʜʥʠ ʙʫʜʝʪʝ [ʀʥ. 
8:36] ɸʱʝ ʚʳ ʧʨʝʙʫʜʝʪʝ ʚʦ ʩʣʦʚʝʩʠ ʄʦʝʤ, ʚʦʠʩʪʠʥʫ ʫʯʝʥʠʮʳ ʄʦʠ 
ʙʫʜʝʪʝ, ʠ ʫʨʘʟʫʤʝʝʪʝ ʠʩʪʠʥʫ, ʠ ʠʩʪʠʥʘ ʩʚʦʙʦʜʠʪ ʚʳ [31:32]. ʀʠʩʫʩ 
ʍʨʠʩʪʦʩ, ʉʳʥ ɹʦʞʠʡ, ʚ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʦʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝ ʥʘʰʝʤ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚ ʠ 
ʫʤʝʨʰʠ ʟʘ ʥʘʩ, ʉʚʦʝʡ ʢʨʦʚʠʶ ʦʯʠʩʪʠʣ ʩʦʚʝʩʪʴ ʥʘʰʫ ʦʪ ʤʝʨʪʚʳʭ ʜʝʣ 
[ɽʚʨ. 9:14], ʠ, ʨʘʩʪʦʨʛʰʠ ʫʟʳ ʩʤʝʨʪʠ ʉʚʦʠʤ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝʤ, ʨʘʩʪʦʨʛ 
ʠ ʩʚʷʟʫʶʱʠʝ ʥʘʩ ʫʟʳ ʛʨʝʭʘ ʠ ʩʤʝʨʪʠ, ʠ, ʧʦ ʚʦʟʥʝʩʝʥʠʠ ʉʚʦʝʤ ʥʘ 
ʥʝʙʦ, ʥʠʩʧʦʩʣʘʚ ɼʫʭʘ ʠʩʪʠʥʳ, ʜʘʨʦʚʘʣ ʥʘʤ ʯʨʝʟ ʚʝʨʫ ʩʚʝʪ ʉʚʦʝʡ 
ʠʩʪʠʥʳ - ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʣʫʯʰʝʝ, ʠ ʉʚʦʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪʥʫʶ ʩʠʣʫ - ʪʚʦʨʠʪʴ 
ʦʥʦʝ. 

ɺʦʪ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʝʪ ʥʠ ʥʝʙʦ, ʥʠ ʟʝʤʣʷ, ʥʠ ʘʜ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʜʝʣʦʤ ʚʦʣʶ ɹʦʞʠʶ, ʠ ʵʪʦ ʥʝ ʚ ʫʱʝʨʙ ʩʝʙʝ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʥʫʞʜʳ ʢʦʣʝʙʘʪʴ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʫʤʝʝʪ ʚ ʥʠʭ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʪʫ ʠʩʪʠʥʫ, ʯʪʦ ɻʦʩʧʦʜʥʝ ʝʩʪʴ 
ʮʘʨʩʪʚʠʝ, ʠ ʊʦʡ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʷʟʳʢʠ [ʇʩ. 21:20], ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʥʝʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦ ʯʪʠʪ ʟʘʢʦʥʥʫʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʝʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ, 
ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʥʳʝ ɹʦʛʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʚʝʪʣʦ ʚʠʜʠʪ ʪʫ ʠʩʪʠʥʫ, ʯʪʦ ʥʝʩʪʴ 
ʚʣʘʩʪʴ, ʘʱʝ ʥʝ ʦʪ ɹʦʛʘ, ʩʫʱʠʷ ʞʝ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ɹʦʛʘ ʫʯʠʥʝʥʳ ʩʫʪʴ 
[ʈʠʤ. 13:1]. ʀʪʘʢ, ʚʦʪ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʦʛʣʘʩʥʘ ʩ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʪʦʛʦ 
ʭʦʯʝʪ, ʯʝʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ. 

ʄʥʦʛʦ ʠʤʝʣ ʙʳ ʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ, ʘ ʥʝ 
ʚʥʝʰʥʝʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ, ʘ ʥʝ ʧʣʦʪʩʢʦʡ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʙʣʘʛʦʜʝʣʘʶʱʝʡ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʷʪʝʞʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʞʠʪʴ 
ʚ ʭʠʞʠʥʝ ʪʘʢ ʞʝ ʫʜʦʙʥʦ, ʢʘʢ ʚ ʜʦʤʝ ʚʝʣʴʤʦʞʝʩʢʦʤ ʠʣʠ ʮʘʨʩʢʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʡ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʷ ʙʳʪʴ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤ, ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ, ʢʘʢ ʚʣʘʩʪʝʣʠʥ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʚ ʫʟʘʭ, ʠ ʚ 



ʪʝʤʥʠʮʝ ʥʝʥʘʨʫʰʠʤʘ, ʢʘʢ ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ 
ʤʫʯʝʥʠʢʘʭ. ʅʦ ʫʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ ʩʣʦʚʫ. 

ɺʦʟʣʶʙʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ - ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʪ ʛʨʝʭʘ, ʦʪ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʦʪ 
ʧʦʨʦʢʘ, ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʭʦʪʥʦ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʝʣʘʪʴ 
ʜʦʙʨʦ ɻʦʩʧʦʜʘ ʨʘʜʠ, ʧʦ ʚʝʨʝ ʠ ʣʶʙʚʠ ʢ ʅʝʤʫ. ʀ ʥʠʢʪʦ ʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʝʣʴʱʝʥ ʣʶʜʴʤʠ, ʦʪ ʢʘʢʠʭ ʦʩʪʝʨʝʛʘʝʪ ʥʘʩ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ,- 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʙʝʱʝʚʘʶʪ, ʩʘʤʠ ʨʘʙʠ ʩʫʱʝ ʪʣʝʥʠʷ [2 ʇʝʪ. 2:19]. 
ɸʤʠʥʴ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

II. ʆʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʣʠʮʘ. 
ɿʘʧʠʩʢʠ, ʨʝʯʠ, ʤʘʥʠʬʝʩʪʳ.

ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʠʭ ʛʦʜʘʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʠʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ. 

ɺʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʪʦ ʙʳʣ ʤʦʡ ʦʪʝʮ ʠ ʢʪʦ ʤʦʷ ʤʘʪʴ; ʷ ʤʦʛʫ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʦʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʨʦʜʠʣʩʷ 25 ʀʶʥʷ ʩʪʘʨ. ʩʪ. 1796 ʛ. ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ. 

ɻʦʚʦʨʷʪ, ʤʦʝ ʨʦʞʜʝʥʠʝ ʜʦʩʪʘʚʠʣʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʦʥʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʧʦʩʣʝ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʰʝʩʪʠ ʩʝʩʪʝʨ ʧʦʜʨʷʜ ʠ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʤʦʠ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʜʘʨ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʚʰʝʛʦʩʷ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʩʪʘʨʰʝʡ ʠʟ ʤʦʠʭ ʩʝʩʪʝʨ - 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʩ ʂʦʨʦʣʝʤ ʐʚʝʜʩʢʠʤ ɻʫʩʪʘʚʦʤ-ɸʜʦʣʴʬʦʤ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʪʘʢ ʞʝʩʪʦʢʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʩʫʜʴʙʘ, ʣʠʰʠʚ 
ʝʛʦ ʜʘʞʝ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʠ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʝʛʦ ʧʨʝʜʢʦʚ; ʦʥʘ ʦʙʨʝʢʣʘ ʝʛʦ ʥʘ 
ʧʨʦʟʷʙʘʥʠʝ ʙʝʟ ʧʨʠʩʪʘʥʠʱʘ, ʩʢʠʪʘʥʠʝ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ ʚ ʛʦʨʦʜ, ʥʠʛʜʝ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʷʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘʜʦʣʛʦ ʠ ʨʘʟʣʫʯʠʣʘ ʩ ʞʝʥʦʡ ʠ ʜʝʪʴʤʠ. 

ʇʨʠʯʠʥʦʡ ʵʪʦʛʦ ʥʝʩʦʩʪʦʷʚʰʝʛʦʩʷ ʙʨʘʢʘ ʙʳʣʦ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʫʧʨʷʤʩʪʚʦ 
ʂʦʨʦʣʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʝʩʪʨʘ ʤʦʷ ʠʤʝʣʘ ʧʨʠ ʩʝʙʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʯʘʩʦʚʥʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʥʝʫʤʝʣʦʩʪʴ ʛʨʘʬʘ ʄʦʨʢʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳʣʦ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʞʝʣʘʷ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʵʪʦ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ, 
ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʣ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʫʥʢʪ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ - 
ʧʫʥʢʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʪʚʝʨʛʘʣʩʷ ʂʦʨʦʣʝʤ ʠ ʙʝʟ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʥʝ ʞʝʣʘʣʘ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʥʘ ʙʨʘʢ, ʢʘʢ ʧʦʯʪʠ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 
ʟʘʢʦʥ ʅʘʰʝʛʦ ɼʦʤʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʞʝʩʪʦʢʠʤ ʫʜʘʨʦʤ ʜʣʷ ʩʘʤʦʣʶʙʠʷ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ. ʉʝʩʪʨʘ ʤʦʷ ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʧʨʠʯʝʩʘʥʘ, ʚʩʝ ʧʦʜʨʫʛʠ ʝʝ ʚ 
ʩʙʦʨʝ - ʦʞʠʜʘʣʠ ʣʠʰʴ ʞʝʥʠʭʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʦʪʤʝʥʠʪʴ. ɺʩʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʵʪʦʤʫ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ, 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʦʙʳʪʠʝ ʯʫʪʴ ʥʝ ʩʪʦʠʣʦ ʞʠʟʥʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʢʣʶʯʠʣʦʩʴ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʝ, ʠʣʠ ʘʧʦʧʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʡ ʫʜʘʨ, ʦʪ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʘ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʦʧʨʘʚʠʪʴʩʷ. 

ʗ ʨʦʜʠʣʩʷ ʠ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʨʦʞʜʝʥʠʝ ʤʦʝ ʙʳʣʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ 
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ʩʦʙʳʪʠʝʤ ʝʶ ʠʩʧʳʪʘʥʥʳʤ; ʦʥʘ ʞʝʣʘʣʘ ʠʤʝʪʴ ʚʥʫʢʘ,- ʷ ʙʳʣ, 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʙʦʣʴʰʦʡ ʠ ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʨʝʙʝʥʦʢ, ʦʥʘ ʤʝʥʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʘ, 
ʩʢʘʟʘʚ ʧʨʠ ʵʪʦʤ: "ʕʢʠʡ ʙʦʛʘʪʳʨʴ". ʉʣʘʙʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʝʝ ʟʜʦʨʦʚʴʷ 
ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʦ ʝʡ ʣʠʯʥʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʦʙʨʷʜʝ ʢʨʝʱʝʥʠʷ; ʦʥʘ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʧʨʠ ʢʨʝʩʪʠʥʘʭ, ʧʦʤʝʱʘʷʩʴ ʥʘ ʭʦʨʘʭ ʇʨʠʜʚʦʨʥʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʝʣʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ɺʝʣʠʢʠʡ ʂʥʷʟʴ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʠ ʩʝʩʪʨʘ ʤʦʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʙʳʣʠ ʤʦʠʤʠ ʚʦʩʧʨʠʝʤʥʠʢʘʤʠ. 

ʉ ʜʘʚʥʠʭ ʧʦʨ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʦʙʳʯʘʡ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʢ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʘʩ ʧʦ 
ɸʥʛʣʠʯʘʥʢʝ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʷʥʴʢʠ, ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʘʤ, 
ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʧʨʠ ʥʘʰʠʭ ʢʨʦʚʘʪʷʭ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʛʦʜʘ. ʇʨʠ ʤʥʝ ʙʳʣʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ʩʦʩʪʦʷʪʴ 
ʤʠʩʩ ʃʘʡʦʥ, ʰʦʪʣʘʥʜʢʘ, ʚʟʷʪʘʷ ʦʪ ʛʝʥʝʨʘʣʴʰʠ ʏʠʯʝʨʠʥʦʡ; ʛ-ʞʠ 
ʉʠʥʠʮʳʥʘ ʠ ʇʘʥʘʝʚʘ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʧʨʠ ʥʦʯʥʳʭ ʜʝʞʫʨʩʪʚʘʭ, ʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʠ 
ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʢʘʢ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʨʥʠʯʥʳʭ ʜʣʷ ʫʩʣʫʛ, ʢʨʦʤʝ ʢʦʨʤʠʣʠʮʳ - 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʉʣʘʚʷʥʢʠ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʩʢʦʥʯʘʣʘʩʴ 6-ʛʦ ʅʦʷʙʨʷ ʪʦʛʦ ʞʝ ʛʦʜʘ; ʧʨʠ 
ʝʝ ʞʠʟʥʠ ʚʩʝ ʤʦʠ ʙʨʘʪʴʷ ʠ ʩʝʩʪʨʳ ʚʩʶʜʫ ʥʝʦʪʣʫʯʥʦ ʟʘ ʥʝʶ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ; ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʳ, ʨʘʟʣʫʯʝʥʥʳʝ ʩ ʦʪʮʦʤ ʠ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʤʦʠ 
ʩʝʩʪʨʳ ʠ ʷ, ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ ʛʨʘʬʠʥʠ ʃʠʚʝʥ, ʫʚʘʞʘʝʤʦʡ ʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʚʩʝʛʜʘ ʦʙʨʘʟʮʦʤ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʡ 
ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʠ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʩʚʦʠʤ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʩʪʨʘʰʥʦ ʣʶʙʠʣʠ. ʄʦʡ ʦʪʝʮ ʧʦ 
ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʝʝ ʚ ʵʪʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʘ 
ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣʘ ʩ ʧʨʠʤʝʨʥʳʤ ʫʩʝʨʜʠʝʤ. ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʝʝ, ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʙʳʣʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʝʣʳʤʠ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʩʳʥʦʤ 
ʠ ʤʘʪʝʨʴʶ ʙʳʣʠ ʯʘʩʪʦ ʥʘʪʷʥʫʪʳʤʠ ʠ ʦʥʘ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʤʝʞʜʫ 
ʦʙʝʠʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʚʦʝʡ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʡ ʧʨʷʤʦʪʝ ʠ 
ʜʦʚʝʨʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʘ ʵʪʠʤ ʚʥʫʰʘʣʘ, ʫʤʝʣʘ ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʩ 
ʯʝʩʪʴʶ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʪʨʫʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. 

6-ʛʦ ʅʦʷʙʨʷ ʦʪʝʮ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʟʘʯʠʩʣʠʪʴ ʤʝʥʷ ʚ ʂʦʥʥʫʶ ʛʚʘʨʜʠʶ, 
ʟʘʯʠʩʣʠʚ ʤʦʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʚʦ 2-ʡ ʠ 3-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʧʦʣʢʠ. ʇʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʚ 1799 ʛ. ʠʟ ʀʪʘʣʴʷʥʩʢʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ, ʙʨʘʪ ʤʦʡ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʙʳʣ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥ ʚ ʂʦʥʥʫʶ ʛʚʘʨʜʠʶ, ʘ ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʤʝʩʪʦ 
ʥʝʛʦ 3-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʠ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣ. ɺʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘ ʤʝʥʷ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʵʪʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ, 
ʙʳʣʦ ʩʪʦʣʴ ʩʠʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʚʠʣʦ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʤʦʝʡ ʞʠʚʦʡ ʩʣʝʜ ʦ ʪʦʤ, 
ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʷ ʦʙ ʵʪʦʤ ʫʟʥʘʣ ʠ ʩʢʦʣʴ ʤʘʣʦ ʷ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ 
ʧʦʣʴʱʝʥ ʵʪʠʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢʝ, ʷ ʦʞʠʜʘʣ ʤʦʝʛʦ 
ʦʪʮʘ ʚ ʥʠʞʥʝʡ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʦʥ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ, ʷ ʧʦʰʝʣ ʢ ʥʝʤʫ ʢ ʢʘʣʠʪʢʝ 
ʤʘʣʦʛʦ ʩʘʜʘ ʫ ʙʘʣʢʦʥʘ; ʦʥ ʦʪʚʦʨʠʣ ʢʘʣʠʪʢʫ ʠ, ʩʥʷʚ ʰʣʷʧʫ, 
ʩʢʘʟʘʣ: "ʇʦʟʜʨʘʚʣʷʶ, ʅʠʢʦʣʘʰʘ, ʩ ʥʦʚʳʤ ʧʦʣʢʦʤ, ʷ ʪʝʙʷ ʧʝʨʝʚʝʣ 
ʠʟ ʂʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʚ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, ʚ ʦʙʤʝʥ ʩ ʙʨʘʪʦʤ". 



ʗ ʦʙ ʵʪʦʤ ʫʧʦʤʠʥʘʶ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʣʴʩʪʠʪ ʠʣʠ ʦʩʢʦʨʙʣʷʝʪ, ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʨʘʥʥʝʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ - ʤʥʝ ʚ ʪʫ ʧʦʨʫ ʙʳʣʦ ʝʜʚʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ! 

ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʢʦʥʯʠʥʳ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ʢʦ ʤʥʝ ʧʨʠʩʪʘʚʠʣʠ ʚ 
ʚʠʜʝ ʩʪʘʨʰʝʡ ʛʦʩʧʦʞʫ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ, ʚʜʦʚʫ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʫʶ 
ɹʘʛʛʦʚʫʪ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʡ, ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ, ʩʝʩʪʨʘ ʤʦʷ ɸʥʥʘ ʠ ʷ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʙʳʣʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʘʣʳ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʙʳʣʠ 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʧʦʜ ʧʨʠʩʤʦʪʨʦʤ ʦʙʝʨ-ʰʝʥʢʘ ɿʘʛʨʷʞʩʢʦʛʦ. 
ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʩʝʩʪʨʦʶ ɸʥʥʦʶ ʞʝ ʥʘʤ ʙʳʣʘ ʧʨʠʚʠʪʘ ʦʩʧʘ, ʯʪʦ ʧʦ 
ʪʦʛʜʘʰʥʠʤ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʩʦʙʳʪʠʝʤ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʡ 
ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʩʦʚʩʝʤ ʚ ʦʙʠʭʦʜʝ ʥʝ ʟʥʘʢʦʤʦʝ. ʆʩʧʘ ʫ ʤʝʥʷ ʙʳʣʘ 
ʩʣʘʙʘʷ, ʫ ʩʝʩʪʨʳ ʞʝ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʝʝ, ʥʦ ʤʘʣʦ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʩʣʝʜʦʚ. 

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʥʘʤʠ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʚʠʣʠ ʦʩʧʫ ʩʳʥʫ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʦʯʝʨʠ ʛʦʩʧʦʞʠ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ, ʩʳʥʫ ʇʘʥʘʝʚʘ ʠ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤ ʜʝʪʷʤ. 
ʕʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ; ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʧʫʩʪʷ, ʚ ʚʠʜʫ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʝʟʞʘʣʠ ʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢ, ʤʳ ʙʳʣʠ ʦʪʜʝʣʝʥʳ ʦʪ 
ʧʨʦʯʠʭ ʠ ʧʦʤʝʱʝʥʳ ʩ ʩʝʩʪʨʦʶ ʚ ʜʦʤʝ ʇʣʝʱʝʝʚʘ. ʄʠʭʘʠʣ, ʨʦʜʠʚʰʠʡʩʷ 
28 ʷʥʚʘʨʷ 1798 ʛʦʜʘ, ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʧʝʨʚʘ ʚ ʄʨʘʤʦʨʥʦʤ 
ʜʚʦʨʮʝ ʩ ɼʫʨʥʦʚʳʤ, ʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ. 

ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʧʨʘʚʠʣʠʩʴ, ʥʘʩ ʚʟʷʣʠ ʚ ɿʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʠ ʷ ʙʳʣ 
ʧʦʤʝʱʝʥ ʚ ʚʝʨʭʥʝʤ ʵʪʘʞʝ, ʥʘʜ ʢʦʤʥʘʪʘʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʙʣʠʟ ʤʘʣʦʛʦ 
ʩʘʜʠʢʘ. ʉʦʙʳʪʠʷ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʩʤʫʪʥʦ ʚ ʤʦʝʡ 
ʧʘʤʷʪʠ, ʠ ʷ ʤʦʛʫ ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ ʠʭ ʣʠʰʴ ʙʝʟ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʊʘʢ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʚʠʜʝʣ ʐʚʝʜʩʢʦʛʦ ʂʦʨʦʣʷ, 
ʚʳʰʝʥʘʟʚʘʥʥʦʛʦ ɻʫʩʪʘʚʘ-ɸʜʦʣʴʬʘ, ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ, ʚ ʧʨʝʞʥʝʡ 
ʛʦʣʫʙʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʤʦʝʡ ʤʘʪʫʰʢʠ; ʦʥ ʤʥʝ ʧʦʜʘʨʠʣ ʬʘʨʬʦʨʦʚʫʶ ʪʘʨʝʣʢʫ 
ʩ ʬʨʫʢʪʘʤʠ ʠʟ ʙʠʩʢʚʠʪʘ. ɺ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʚ ɿʠʤʥʝʤ 
ʜʚʦʨʮʝ, ʚ ʢʦʤʥʘʪʝ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʛʜʝ ʚʠʜʝʣ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʭ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʚ ʙʝʣʳʭ ʦʜʝʷʥʠʷʭ ʠʣʠ ʢʫʨʪʢʘʭ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦ ʠʭ 
ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ. ʇʨʠʧʦʤʠʥʘʶ ʩʚʘʜʴʙʫ ʤʦʝʡ ʩʝʩʪʨʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ 
ʩ ʕʨʮ-ɻʝʨʮʦʛʦʤ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤ, ʦʞʠʜʘʚʰʠʤ ʥʘʯʘʣʘ ʮʝʨʝʤʦʥʠʠ ʚ 
ʩʧʘʣʴʥʝ ʤʦʝʡ ʤʘʪʫʰʢʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʝʱʝ ɺʝʣʠʢʘʷ 
ʂʥʷʛʠʥʷ, ɽʣʠʩʘʚʝʪʘ ʚʦʟʠʣʘ ʤʝʥʷ ʥʘ ʰʣʝʡʬʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʣʘʪʴʷ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʧʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʦʙʨʷʜʫ ʤʝʥʷ ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʚ 
ʢʨʝʩʣʦ ʥʘ ʭʦʨʘʭ; ʨʘʟʜʘʚʰʠʡʩʷ ʧʫʰʝʯʥʳʡ ʚʳʩʪʨʝʣ ʤʝʥʷ ʩʠʣʴʥʦ 
ʠʩʧʫʛʘʣ, ʠ ʤʝʥʷ ʫʥʝʩʣʠ; ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʝʥʯʘʥʠʷ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʚʝʨʭʥʝʤ ʟʘʣʝ, ʧʨʝʩʪʦʣ ʙʳʣ ʫʩʪʨʦʝʥ ʥʘ 
ʢʘʤʠʥʝ. ʄʥʝ ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʷ ʚʠʜʝʣ ʞʝʣʪʳʝ ʩʘʧʦʛʠ ʛʫʩʘʨ 
ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ. ʋ ʤʝʥʷ ʝʱʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʚ ʧʘʤʷʪʠ 
ʩʤʫʪʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʣʘʛʝʨʝ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʧʨʠʰʝʜʰʝʡ 



ʥʘ ʦʩʝʥʥʠʝ ʤʘʥʝʚʨʳ ʚ ɻʘʪʯʠʥʫ; ʩʪʨʝʣʢʠ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ 
ʧʝʨʝʜʦʚʳʝ ʣʠʥʠʠ, ʚ ʣʝʩʫ; ʷ ʙʳʣ ʵʪʠʤ ʧʦʨʘʞʝʥ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝʤ 
ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ ʣʘʛʝʨʷ. ʇʦʤʥʶ ʪʘʢʞʝ, ʢʘʢ ʥʝʩʣʠ ʧʝʨʚʳʝ 
ʰʪʘʥʜʘʨʪʳ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ ʤʘʣʴʪʠʡʩʢʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ. ʊʦ ʙʳʣʠ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʝ 
ʦʨʣʳ, ʜʝʨʞʘʱʠʝ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʮʝʧʦʯʝʢ, ʤʘʣʠʥʦʚʫʶ ʧʦʣʦʩʫ ʤʘʪʝʨʠʠ ʩ 
ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʤ ʥʘ ʥʝʡ ʢʨʝʩʪʦʤ ʦʨʜʝʥʘ ʉʚ. ʀʦʘʥʥʘ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʥʘ ʛʘʪʯʠʥʩʢʦʤ ʜʚʦʨʝ ʧʘʨʘʜʘ, ʦʪʝʮ, ʙʳʚʰʠʡ ʥʘ 
ʢʦʥʝ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʤʝʥʷ ʢ ʩʝʙʝ ʥʘ ʥʦʛʫ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʙʳʣ 
ʠʩʧʫʛʘʥ ʰʫʤʦʤ ʧʠʢʝʪʘ ʂʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʚ ʧʨʠʭʦʞʝʡ ʤʦʝʡ 
ʤʘʪʝʨʠ, ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ, ʦʪʝʮ ʤʦʡ, ʧʨʦʭʦʜʠʚʰʠʡ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, 
ʚʟʷʣ ʤʝʥʷ ʥʘ ʨʫʢʠ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʧʝʨʝʮʝʣʦʚʘʪʴ ʚʝʩʴ ʢʘʨʘʫʣ. 

ʇʦʢʘ ʷ ʯʠʩʣʠʣʩʷ ʚ ʂʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʷ ʥʦʩʠʣ ʢʫʨʪʦʯʢʫ ʠ ʧʘʥʪʘʣʦʥʳ 
ʩʧʝʨʚʘ ʚʠʰʥʝʚʦʛʦ ʮʚʝʪʘ, ʧʦʪʦʤ ʦʨʘʥʞʝʚʦʛʦ ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʢʨʘʩʥʦʛʦ, 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʧʝʨʝʤʝʥʘʤ ʚ ʮʚʝʪʘʭ ʧʘʨʘʜʥʦʡ ʬʦʨʤʳ ʧʦʣʢʘ. 
ɿʚʝʟʜʘ ʉʚ. ɸʥʜʨʝʷ ʠ ʢʨʝʩʪʠʢ ʉʚ. ʀʦʘʥʥʘ ʙʳʣʠ ʧʨʠʰʠʪʳ ʢ ʧʣʘʪʴʶ; 
ʧʨʠ ʧʘʨʘʜʥʦʡ ʬʦʨʤʝ - ʣʝʥʪʘ ʧʦʜ ʢʫʨʪʦʯʢʦʡ. ɸ ʠʥʦʛʜʘ - ʩʫʧʝʨʚʝʩʪ 
ʉʚ. ʀʦʘʥʥʘ ʠʟ ʟʦʣʦʪʦʡ ʧʘʨʯʠ ʩ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʤ ʢʨʝʩʪʦʤ ʧʦʜ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʜʝʪʩʢʦʡ ʢʫʨʪʦʯʢʦʡ. 

ʆʪʝʮ ʤʦʡ ʥʘʩ ʥʝʞʥʦ ʣʶʙʠʣ; ʦʜʥʘʞʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʢ ʥʝʤʫ ʚ 
ʇʘʚʣʦʚʩʢ, ʢ ʤʘʣʦʤʫ ʩʘʜʫ, ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʝʛʦ, ʠʜʫʱʝʛʦ ʢʦ ʤʥʝ ʥʘ 
ʚʩʪʨʝʯʫ ʩʦ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʫ ʧʦʷʩʘ, ʢʘʢ ʪʦʛʜʘ ʝʛʦ ʥʦʩʠʣʠ, ʦʥ ʤʥʝ ʝʛʦ 
ʧʦʜʘʨʠʣ; ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ ʆʙʝʨ-ʐʪʘʣʤʝʡʩʪʝʨ ʛʨʘʬ ʈʦʩʪʦʧʯʠʥ, ʦʪ ʠʤʝʥʠ 
ʦʪʮʘ, ʧʦʜʘʨʠʣ ʤʥʝ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʟʦʣʦʯʝʥʫʶ ʢʦʣʷʩʢʫ ʩ ʧʘʨʦʶ 
ʰʦʪʣʘʥʜʩʢʠʭ ʚʦʨʦʥʳʭ ʣʦʰʘʜʦʢ ʠ ʞʦʢʝʝʤ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʷ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʛʦʩʧʦʞʠ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ: ʜʦʯʴ ʝʝ, 
ʖʣʠʷ, ʙʳʣʘ 8-ʶ ʛʦʜʘʤʠ ʩʪʘʨʰʝ ʤʝʥʷ, ʘ ʩʳʥʫ ʝʝ, ʕʜʫʘʨʜʫ, ʙʳʣʦ 
ʪʦʛʜʘ ʧʷʪʴ ʣʝʪ. ʗ ʰʝʣ ʧʦ ɿʠʤʥʝʤʫ ɼʚʦʨʮʫ ʢ ʤʦʝʡ ʤʘʪʫʰʢʝ ʠ ʪʘʤ 
ʫʚʠʜʝʣ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʧʦʜʥʠʤʘʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦ ʣʝʩʪʥʠʮʝ ʥʘ 
ʘʥʪʨʝʩʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʣʠ ʠʟ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ. ʄʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʩ ʥʠʤ 
ʧʦʠʛʨʘʪʴ, ʥʦ ʤʝʥʷ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʧʫʪʴ; ʚ ʩʣʝʟʘʭ ʧʨʠʰʝʣ ʷ 
ʢ ʤʘʪʫʰʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʞʝʣʘʣʘ ʫʟʥʘʪʴ ʧʨʠʯʠʥʫ ʤʦʝʛʦ ʧʣʘʯʘ; - 
ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʕʜʫʘʨʜʘ ʠ ʥʘʰʘ 25-ʪʠ ʣʝʪʥʷʷ ʜʨʫʞʙʘ 
ʟʘʨʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ. ʉʝʩʪʨʘ ʤʦʷ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʰʣʘ ʚ ʣʠʮʝ 
ʖʣʠʠ ʧʦʜʨʫʛʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ 25 ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ 
ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʦʡ ʤʦʝʡ ʩʪʘʨʰʝʡ ʜʦʯʝʨʠ. 

ʆʙʨʘʟ ʥʘʰʝʡ ʜʝʪʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʙʳʣ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʭʦʞ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʧʨʦʯʠʭ 
ʜʝʪʝʡ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʵʪʠʢʝʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʪʦʛʜʘ ʧʨʠʜʘʚʘʣʠ 
ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʫʶ ʚʘʞʥʦʩʪʴ. ʉ ʤʦʤʝʥʪʘ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʢ ʥʝʤʫ 
ʧʨʠʩʪʘʚʣʷʣʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʫʶ ʙʦʥʥʫ, ʜʚʫʭ ʜʘʤ ʜʣʷ ʥʦʯʥʦʛʦ ʜʝʞʫʨʩʪʚʘ, 
ʯʝʪʳʨʝʭ ʥʷʥʝʢ ʠʣʠ ʛʦʨʥʠʯʥʳʭ, ʢʦʨʤʠʣʠʮʫ, ʜʚʫʭ ʢʘʤʝʨʜʠʥʝʨʦʚ, ʜʚʫʭ 
ʢʘʤʝʨ-ʣʘʢʝʝʚ, ʚʦʩʝʤʴ ʣʘʢʝʝʚ ʠ ʚʦʩʝʤʴ ʠʩʪʦʧʥʠʢʦʚ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʠ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʚʩʷ ʞʝʥʩʢʘʷ ʧʨʠʩʣʫʛʘ ʙʳʣʘ ʦʜʝʪʘ ʚ ʬʠʞʤʳ ʠ 



ʧʣʘʪʴʷ ʩ ʢʦʨʩʝʪʘʤʠ, ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʜʘʞʝ ʢʦʨʤʠʣʠʮʳ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ 
ʩʝʙʝ ʩʪʨʘʥʥʫʶ ʬʠʛʫʨʫ ʧʨʦʩʪʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʢʠ ʠʟ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʚ ʬʠʞʤʘʭ, ʚ ʚʳʩʦʢʦʡ ʧʨʠʯʝʩʢʝ, ʥʘʧʦʤʘʞʝʥʥʫʶ, 
ʥʘʧʫʜʨʝʥʥʫʶ ʠ ʟʘʪʷʥʫʪʫʶ ʚ ʢʦʨʩʝʪ ʜʦ ʫʜʫʰʠʷ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʵʪʦ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. ʃʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʝʮ ʤʦʡ, ʧʨʠ ʨʦʞʜʝʥʠʠ 
ʄʠʭʘʠʣʘ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ʵʪʠʭ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʦʪ ʵʪʦʡ ʩʤʝʰʥʦʡ ʧʳʪʢʠ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʛʦʜʘ ʜʝʞʫʨʥʳʝ ʜʘʤʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʥʦʯʴʶ 
ʧʨʠ ʜʝʪʩʢʦʡ ʢʨʦʚʘʪʠ, ʯʝʨʝʜʫʷʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ,- ʧʦʟʜʥʝʝ ʦʥʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʥʷ - ʥʦʯʴʶ ʞʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʣʠʰʴ 
ʥʷʥʴʢʠ ʩ ʦʜʥʦʡ ʛʦʨʥʠʯʥʦʡ. 

ʂʦʛʜʘ ʥʘʩ ʚʦʟʠʣʠ ʥʘ ʧʨʦʛʫʣʢʫ ʚ ʵʢʠʧʘʞʝ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ ʙʝʟ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʩʘʤʦʡ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʧʦʩʣʝ ʞʝ ʝʝ ʩʤʝʨʪʠ, ʩ ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʷ 
ʛʨʘʬʠʥʠ ʃʠʚʝʥ, ʪʦ ʤʳ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʳʝʟʞʘʣʠ ʚ ʧʦʣʜʝʥʴ, ʤʦʷ ʩʝʩʪʨʘ 
ʩʦ ʤʥʦʶ ʚʤʝʩʪʝ; ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʝʩʪʨʘ ʚʳʝʟʞʘʣʘ ʦʜʥʘ, ʘ ʄʠʭʘʠʣ ʠ ʷ 
ʢʘʪʘʣʠʩʴ ʚʜʚʦʝʤ. 

ʊʦ ʙʳʣʠ ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʳʝ ʰʝʩʪʠʤʝʩʪʥʳʝ ʢʘʨʝʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʜʚʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʛʫʩʘʨʘ, ʧʦʟʜʥʝʝ ʚʧʝʨʝʜʠ ʝʭʘʣʠ 
ʜʚʘ ʚʝʩʪʦʚʳʭ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʢʦʥʶʰʝʥʥʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ ʩ ʚʝʩʪʦʚʳʤ; 
ʜʚʘ ʣʘʢʝʷ - ʩʟʘʜʠ ʟʘ ʢʘʨʝʪʦʡ. ɺ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ ʜʥʠ ʢʘʨʝʪʘ ʙʳʣʘ ʚ 
ʩʝʤʴ ʩʪʝʢʦʣ, ʪ. ʝ. ʚʩʷ ʧʨʦʟʨʘʯʥʘʷ, ʢʨʦʤʝ ʩʧʠʥʢʠ. ɼʚʝ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʠ 
ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʟʘʜʥʝʝ ʩʠʜʝʥʠʝ, ʜʚʝ ʜʝʞʫʨʥʳʝ ʜʘʤʳ 
ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ. ʂʦʛʜʘ ʛʦʩʧʦʞʘ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ ʙʳʣʘ ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥʘ 
ʢʦ ʤʥʝ, ʪʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʥʘ ʩʦ ʤʥʦʶ ʚʳʝʟʞʘʣʘ, ʠ ʩ ʥʝʶ 
ʜʝʞʫʨʥʘʷ ʜʘʤʘ. 

ʅʠʯʪʦ ʥʝ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʙʝʟ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʛʨʘʬʠʥʠ ʃʠʚʝʥ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʯʘʩʪʦ 
ʥʘʩ ʥʘʚʝʱʘʣʘ. ʆʙʝʜʘʣʠ ʤʳ, ʙʫʜʫʯʠ ʩʦʚʩʝʤ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤʠ, ʢʘʞʜʳʡ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦ, ʩ ʥʷʥʴʢʦʡ, ʧʦʟʜʥʝʝ ʞʝ ʷ ʦʙʝʜʘʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʝʩʪʨʦʶ. 
ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʵʪʦ ʜʘʚʘʣʦ ʧʦʚʦʜ ʢ ʯʘʩʪʳʤ ʩʧʦʨʘʤ ʤʝʞʜʫ ʜʝʪʴʤʠ ʠ 
ʜʘʞʝ ʤʝʞʜʫ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘʤʠ ʠʟ-ʟʘ ʣʫʯʰʝʛʦ ʢʫʩʢʘ. 

ʉʧʘʣʠ ʤʳ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʢʨʦʚʘʪʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʦʢʨʫʞʝʥʳ ʦʙʳʯʥʦʡ 
ʟʘʥʘʚʝʩʢʦʡ; ʟʘʥʘʚʝʩʢʠ ʵʪʠ, ʪʘʢʞʝ ʢʘʢ ʠ ʧʦʢʨʳʰʢʠ ʢʨʦʚʘʪʝʡ, ʙʳʣʠ 
ʠʟ ʙʝʣʦʛʦ ʢʘʥʠʬʘʩʘ ʠ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʪʨʝʫʛʦʣʴʥʠʢʘʭ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦ ʨʝʙʝʥʢʫ, ʩʪʦʷ ʚ ʢʨʦʚʘʪʠ, ʝʜʚʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʟ ʥʝʝ ʚʳʛʣʷʜʳʚʘʪʴ; ʜʚʘ ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʚʘʣʠʢʘ ʠʟ ʙʝʣʦʡ 
ʪʘʬʪʳ ʣʝʞʘʣʠ ʧʦ ʦʙʦʠʤ ʢʦʥʮʘʤ ʢʨʦʚʘʪʝʡ. ɼʚʘ ʚʦʣʦʩʷʥʳʭ ʤʘʪʨʘʩʘ, 
ʦʙʪʷʥʫʪʳʝ ʭʦʣʩʪʦʤ, ʠ ʪʨʝʪʠʡ ʤʘʪʨʘʩ, ʦʙʪʷʥʫʪʳʡ ʢʦʞʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ 
ʩʘʤʫ ʧʦʩʪʝʣʴ; ʜʚʝ ʧʦʜʫʰʢʠ,- ʥʘʙʠʪʳʝ ʧʝʨʴʷʤʠ; ʦʜʝʷʣʦ ʣʝʪʦʤ ʙʳʣʦ 
ʠʟ ʢʘʥʠʬʘʩʘ, ʘ ʟʠʤʦʡ ʚʘʪʥʦʝ ʠʟ ʙʝʣʦʡ ʪʘʬʪʳ. ʇʦʣʘʛʘʣʩʷ ʪʘʢʞʝ 
ʙʝʣʳʡ ʙʫʤʘʞʥʳʡ ʥʦʯʥʦʡ ʢʦʣʧʘʢ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʥʘʜʝʚʘʣʠ, ʥʝʥʘʚʠʜʷ ʝʛʦ ʫʞʝ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. ʅʦʯʥʦʡ ʢʦʩʪʶʤ, ʢʨʦʤʝ 



ʜʣʠʥʥʦʡ ʨʫʙʘʰʢʠ, ʥʘ ʧʦʜʦʙʠʝ ʞʝʥʩʢʦʡ, ʩʦʩʪʦʷʣ ʠʟ ʧʣʘʪʴʷ, ʩ 
ʧʦʣʫʜʣʠʥʥʳʤʠ ʨʫʢʘʚʘʤʠ, ʟʘʩʪʝʛʠʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʥʘ ʩʧʠʥʝ ʠ ʜʦʭʦʜʠʚʰʝʛʦ 
ʜʦ ʰʝʠ. 

ʉʢʘʞʫ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʦ ʟʘʥʠʤʘʝʤʳʭ ʥʘʤʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷʭ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ 
ʉʝʣʝ. ʗ ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʜʥʷ ʤʦʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚʦ ʬʣʠʛʝʣʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʥʷʪ ʣʠʮʝʝʤ, ʚ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʡʩʷ 
ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʧʦʢʦʡʥʦʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʥʝʤʥʦʛʦ ʣʝʪ 
ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʜʣʷ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ. ɹʨʘʪ ʤʦʡ ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʟʘ ʤʥʦʶ ʩ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ɺ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ ʷ ʟʘʥʠʤʘʣ ʚʩʝ ʪʦ ʞʝ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʟʘʥʠʤʘʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʜʦ ʩʚʦʝʡ 
ʞʝʥʠʪʴʙʳ. ʆʥʦ ʩʦʩʪʦʷʣʦ, ʝʩʣʠ ʠʜʪʠ ʦʪ ʉʘʣʪʳʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʜʲʝʟʜʘ, ʠʟ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʨʠʭʦʞʝʡ, ʟʘʣʘ ʩ ʙʘʣʢʦʥʦʤ ʧʦ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʥʘʜ ʧʦʜʲʝʟʜʦʤ ʠ 
ʘʥʪʨʝʩʦʣʝʡ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ, ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʦʝ ʦʢʥʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʚ ʩʘʤʦʝ 
ʟʘʣʦ. ɿʘʣʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʦʰʪʫʢʘʪʫʨʝʥʦ ʠ ʚ ʥʝʤ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʘʥʪʠʯʥʳʝ ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʳʝ ʩʪʫʣʴʷ ʜʘ ʟʘʥʘʚʝʩʠ ʠʟ ʤʘʣʠʥʦʚʦʡ ʢʘʤʢʠ. 
ɿʘʣʦ ʵʪʦ ʠʣʠ ʛʦʩʪʠʥʘʷ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʘʩʴ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʠʛʨ; 
ʢʦʤʥʘʪʘ ʵʪʘ, ʧʦʢʘ ʷ ʥʝ ʥʘʫʯʠʣʩʷ ʭʦʜʠʪʴ, ʙʳʣʘ ʦʙʪʷʥʫʪʘ ʚ ʥʠʞʥʝʡ 
ʯʘʩʪʠ ʩʪʝʥʳ, ʪʘʢʞʝ ʢʘʢ ʠ ʩʘʤʳʡ ʧʦʣ, ʩʪʝʛʘʥʥʳʤʠ ʰʝʨʩʪʷʥʳʤʠ 
ʧʦʜʫʰʢʘʤʠ ʟʝʣʝʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ; ʧʦʟʜʥʝʝ ʵʪʠ ʧʦʜʫʰʢʠ ʙʳʣʠ ʩʥʷʪʳ. ʉʪʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʧʦʢʨʳʪʳ ʙʝʣʦʡ ʢʘʤʢʦʡ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʨʘʟʚʦʜʘʤʠ ʠ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ 
ʟʚʝʨʝʡ, ʩʪʫʣʴʷ - ʩ ʧʦʟʦʣʦʪʦʡ, ʦʙʠʪʳʝ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʤʘʪʝʨʠʝʡ, ʚ 
ʛʣʫʙʠʥʝ ʩʪʦʷʣ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʜʠʚʘʥ ʩ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʳʤ ʩʪʦʣʦʤ - 
ʤʘʨʢʝʪʨʠ; ʜʚʝ ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʢʨʫʛʣʳʭ ʧʝʯʠ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʜʚʘ 
ʫʛʣʘ, ʤʝʞʜʫ ʦʢʥʘʤʠ ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʩʪʦʣ ʙʝʣʦʛʦ ʤʨʘʤʦʨʘ ʩ 
ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʳʤʠ ʥʦʞʢʘʤʠ. 

ɿʘʪʝʤ ʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʩʧʘʣʴʥʷ, ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʘʣʴʢʦʚ; 
ʵʪʘ ʯʘʩʪʴ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʘʷ ʢʦʣʦʥʥʘʤʠ ʠʟ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʨʘʤʦʨʘ, ʙʳʣʘ ʧʨʠʫʨʦʯʝʥʘ ʢ ʧʦʤʝʱʝʥʠʶ ʚ ʥʝʡ ʢʨʦʚʘʪʠ, ʥʦ ʪʘʤ ʷ ʥʝ 
ʩʧʘʣ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘʭʦʜʠʣʠ, ʯʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʞʘʨʢʦ ʦʪ ʜʚʫʭ ʧʝʯʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʦʙʘ ʫʛʣʘ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʜʚʫʭ ʜʨʫʛʠʭ, ʫ ʘʣʴʢʦʚʘ, 
ʢʨʘʡʥʝ ʫʟʢʦʛʦ, ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʜʚʘ ʜʠʚʘʥʘ, ʫʧʠʨʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʧʝʯʠ; ʜʚʘ 
ʰʢʘʬʘ ʚ ʩʪʝʥʝ ʘʣʴʢʦʚʘ ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ ʚ ʜʚʫʭ ʫʛʣʘʭ ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʧʝʯʝʡ, ʘ 
ʨʷʜʦʤ ʩʦ ʰʢʘʬʦʤ, ʩʪʦʷʱʠʤ ʩ ʧʨʘʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʫʟʢʘʷ, 
ʦʜʥʦʩʪʚʦʨʯʘʪʘʷ ʜʚʝʨʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʣʘ ʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʤʝʩʪʫ. 

ʂʦʤʥʘʪʘ ʙʳʣʘ ʦʰʪʫʢʘʪʫʨʝʥʘ ʩ ʙʦʛʘʪʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ ʬʨʝʩʢʘʤʠ ʚ 
ʘʥʪʠʯʥʦʤ ʚʢʫʩʝ ʧʦ ʟʦʣʦʯʝʥʥʦʤʫ ʬʦʥʫ; ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʙʳʣ ʠ ʢʘʨʥʠʟ; 
ʧʘʨʢʝʪ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʛʦ ʨʠʩʫʥʢʘ ʙʳʣ ʩʜʝʣʘʥ ʠʟ ʧʘʣʴʤʦʚʦʛʦ, 
ʨʦʟʦʚʦʛʦ, ʢʨʘʩʥʦʛʦ, ʯʝʨʥʦʛʦ ʠ ʜʨʫʛʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʧʦʨʯʝʥʥʳʡ ʨʫʞʝʡʥʳʤʠ ʧʨʠʢʣʘʜʘʤʠ ʠ ʵʩʧʘʥʪʦʥʘʤʠ 
ʤʦʠʭ ʩʪʘʨʰʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ,- ʠʟʲʷʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʄʠʭʘʠʣ ʠ ʷ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʫʩʫʛʫʙʠʪʴ, ʩʚʘʣʠʚ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ. 
ɼʚʘ ʙʦʣʴʰʠʭ ʪʨʶʤʦ ʩʪʦʷʣʠ ʦʜʥʦ ʧʨʦʪʠʚ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʦʜʥʦ ʠʟ ʥʠʭ 
ʧʦʤʝʱʘʣʦʩʴ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʦʢʥʘʤʠ ʵʪʦʡ ʢʦʤʥʘʪʳ, ʜʨʫʛʦʝ ʞʝ 



ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʘʨʢʘʤʠ ʘʣʴʢʦʚʘ. ɺ ʢʦʤʥʘʪʝ ʩʪʦʷʣ ʣʠʰʴ 
ʘʥʪʠʯʥʳʡ ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʳʡ ʜʠʚʘʥ, ʢʨʳʪʳʡ ʟʝʣʝʥʦʡ ʢʘʤʢʦʡ ʩ ʷʨʢʦ 
ʟʝʣʝʥʳʤʠ ʨʘʟʚʦʜʘʤʠ ʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʩʪʫʣʴʷ ʩʦ ʩʲʝʤʥʳʤʠ ʧʫʭʦʚʳʤʠ 
ʧʦʜʫʰʢʘʤʠ. ɼʠʚʘʥʦʤ, ʢʨʳʪʳʤ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʞʝ ʤʘʪʝʨʠʝʡ ʠ ʧʦʤʝʱʘʚʰʠʤʩʷ 
ʫ ʣʝʚʦʡ ʩʪʝʥʳ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘ; ʧʝʨʝʜ ʜʠʚʘʥʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʳʡ ʩʪʦʣʠʢ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʤʦʟʘʠʢʦʡ. 
ɼʚʘ ʥʘʙʨʦʩʢʘ, ʧʠʩʘʥʥʳʝ ʤʘʩʣʷʥʳʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ "ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʫ 
ɸʧʝʣʣʝʩʘ" ʠ ʪʦʪ ʞʝ "ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʦʪʚʝʨʛʘʶʱʠʡ ʧʦʜʘʚʘʝʤʳʡ ʝʤʫ 
ʚʦʠʥʦʤ ʰʣʝʤ ʩ ʚʦʜʦʡ", ʚʠʩʝʣʠ ʥʘ ʙʦʢʦʚʳʭ ʩʪʝʥʘʭ, ʦʜʠʥ ʧʨʦʪʠʚ 
ʜʨʫʛʦʛʦ. 

ʅʘʣʝʚʦ ʧʦʜ ʥʠʤ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʨʠʩʫʥʦʢ ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ ʤʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ: - 
ʙʝʣʘʷ ʚʘʟʘ, ʘ ʧʦʜ ʥʠʤ ʤʠʥʠʘʪʶʨʥʳʡ ʧʦʨʪʨʝʪ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ. ʄʝʞʜʫ 
ʦʢʥʘʤʠ ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ ʙʝʣʳʡ ʤʨʘʤʦʨʥʳʡ ʩʪʦʣ ʥʘ ʥʦʞʢʝ ʠʟ ʢʨʘʩʥʦʛʦ 
ʜʝʨʝʚʘ, ʘ ʪʨʝʫʛʦʣʴʥʳʡ, ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ, ʩʪʦʣ ʚ ʣʝʚʦʤ ʫʛʣʫ 
ʢʦʤʥʘʪʳ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʩʷ ʜʣʷ ʦʙʨʘʟʦʚ; ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʦʙʳʯʘʡ, ʠ ʷ ʝʛʦ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʜʣʷ ʤʦʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʜʘʨʠʣʘ ʢʘʞʜʦʤʫ 
ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʤʫ ʠʢʦʥʫ ʝʛʦ ʩʚʷʪʦʛʦ, ʩʜʝʣʘʥʥʫʶ ʧʦ ʨʦʩʪʫ ʨʝʙʝʥʢʘ ʚ 
ʜʝʥʴ ʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. ɿʘ ʵʪʦʡ ʢʦʤʥʘʪʦʡ ʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʜʨʫʛʘʷ, ʫʟʝʥʴʢʘʷ, 
ʚ ʦʜʥʦ ʦʢʥʦ, ʧʦ ʩʪʝʥʘʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʷʣʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ 
ʰʢʘʬʳ; ʚ ʥʠʭ ʚ ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ ʢʥʠʛʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʘ ʩʘʤʘʷ ʢʦʤʥʘʪʘ ʩʣʫʞʠʣʘ ʝʤʫ ʢʘʙʠʥʝʪʦʤ; ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ 
ʵʪʦʡ ʢʦʤʥʘʪʳ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʣʝʩʪʥʠʮʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʫʧʦʤʠʥʘʣ ʚʳʰʝ. 

ʄʘʣʝʥʴʢʘʷ ʦʜʥʦʩʪʚʦʨʯʘʪʘʷ ʜʚʝʨʴ ʚʙʣʠʟʠ ʵʪʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʚʝʣʘ ʚ 
ʜʨʫʛʫʶ, ʩʭʦʜʥʫʶ ʩ ʥʝʡ ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʘʤ, ʢʦʤʥʘʪʫ, ʦʢʘʥʯʠʚʘʶʱʫʶʩʷ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʪʝʢʣʷʥʥʦʶ ʜʚʝʨʴʶ; ʵʪʠ ʜʚʝ ʢʦʤʥʘʪʳ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʠʩʴ: 
ʧʝʨʚʘʷ - ʜʣʷ ʜʝʞʫʨʥʦʡ ʛʦʨʥʠʯʥʦʡ, ʧʦʟʜʥʝʝ ʜʣʷ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʭʘʣʘʪʦʚ, 
ʘ ʚʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʦʪʚʝʜʝʥʘ ʜʣʷ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ; ʜʣʷ ʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʚʝʱʝʡ ʧʨʠʩʣʫʛʘ ʠʤʝʣʘ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʢʘʤʦʨʢʫ ʧʦʜ ʵʪʠʤʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʤʠ 
ʣʝʩʪʥʠʮʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʣʠ ʢ ʪʝʤ ʞʝ ʘʥʪʨʝʩʦʣʷʤ, ʢʘʢ ʠ ʜʨʫʛʘʷ 
ʣʝʩʪʥʠʮʘ; ʵʪʠ ʘʥʪʨʝʩʦʣʠ ʙʳʣʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʥʘʜ ʦʙʝʠʤʠ ʢʦʤʥʘʪʘʤʠ ʠ 
ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦʜ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝʤ ʛʦʩʧʦʞʠ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ; ʚ ʥʠʭ ʤʦʷ 
ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʦʜʥʫ ʯʘʩʪʴ, ʘ ʛʦʩʧʦʞʘ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ - ʜʨʫʛʫʶ. 

ʅʘʩ ʯʘʩʪʦ ʧʦʩʝʱʘʣʠ ʜʦʢʪʦʨʘ: ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʈʦʜʞʝʨʩʦʥ, ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ, 
ʜʦʢʪʦʨ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʈʶʣʴ, ʜʦʢʪʦʨ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʛʦʩʧʦʜʠʥ 
ɹʣʦʢ, ʜʨʫʛʦʡ ʝʛʦ ʜʦʢʪʦʨ, ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʈʦʩʙʝʨʛ, ʭʠʨʫʨʛ, ʛʦʩʧʦʜʠʥ 
ʕʡʥʙʨʦʪ ʠ ʜʦʢʪʦʨ ɻʦʣʣʠʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʤ ʧʨʠʚʠʣ ʦʩʧʫ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʩʚʘʜʴʙʝ ʤʦʝʡ ʩʝʩʪʨʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ, ʷ ʟʘʙʳʣ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʩʤʫʪʥʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʤʦʝ ʧʨʦʱʘʥʠʝ ʩ ʥʝʡ ʚ ʝʝ ʢʦʤʥʘʪʘʭ ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ, ʥʦ 
ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʨʠʧʦʤʥʠʪʴ ʥʠ ʝʝ ʚʠʜʘ, ʥʠ ʝʝ ʣʠʮʘ; ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ 
ʩʝʙʝ ʣʠʮʦ ʤʦʝʡ ʩʝʩʪʨʳ ɽʣʝʥʳ. ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ɺʝʣʠʢʦʡ ʂʥʷʛʠʥʠ ɸʥʥʳ, ʧʝʨʚʦʡ ʩʫʧʨʫʛʠ ʙʨʘʪʘ ʤʦʝʛʦ 



ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʠʧʦʤʠʥʘʶ ʪʦʞʝ ʣʠʰʴ ʚ ʨʝʜʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ; 
ʪʘʢ, ʧʦʤʥʶ ʝʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʧʫʩʢʘ ʢʦʨʘʙʣʝʡ "ɹʣʘʛʦʜʘʪʴ" ʠ "ʉʚ. 
ɸʥʥʘ", ʠʟ ʢʦʠʭ ʩʧʫʩʢ ʧʝʨʚʦʛʦ ʥʝ ʫʜʘʣʩʷ - ʩʦʙʳʪʠʝ, ʥʘʜʝʣʘʚʰʝʝ ʚ 
ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʦ ʰʫʤʘ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝ ʚ ʤʦʠʭ ʫʰʘʭ. ʅʘʩ 
ʧʦʤʝʩʪʠʣʠ ʫ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʣʠʩʘʚʝʪʳ. ɹʘʩʪʠʦʥ ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʨʘʟ ʧʦʜ ʝʝ ʦʢʥʘʤʠ, ʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʘʟʜʘʣʩʷ ʧʫʰʝʯʥʳʡ ʚʳʩʪʨʝʣ, ʷ ʩ ʢʨʠʢʦʤ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘ ʜʠʚʘʥ; 
ɺʝʣʠʢʘʷ ʂʥʷʛʠʥʷ ɸʥʥʘ ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʤʝʥʷ 
ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ. ɺʠʜʝʣ ʷ ʝʝ ʥʘ ʚʝʯʝʨʝ ʫ ʤʦʝʡ ʤʘʪʫʰʢʠ ʚ ʛʦʣʫʙʦʡ 
ʢʦʤʥʘʪʝ; ʷ ʩʪʦʷʣ ʪʦʛʜʘ ʟʘ ʝʝ ʢʘʨʪʦʯʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʦʜʠʥ 
ʠʟ ʚʝʯʝʨʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʡ ʦʪʝʮ, ʧʨʦʭʦʜʠʚʰʠʡ ʚʩʝʛʜʘ ʯʝʨʝʟ ʩʧʘʣʴʥʶ, 
ʜʚʝʨʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʂʫʪʘʡʩʦʚ ʝʤʫ ʦʪʢʨʳʚʘʣ ʠʟʥʫʪʨʠ, ʜʘʣ ʤʥʝ ʧʘʯʢʫ 
ʛʨʘʚʶʨ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʜʝʨʞʘʣ ʧʦʜ ʤʳʰʢʦʶ; ʛʨʘʚʶʨʳ ʵʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ 
ʥʘʰʫ ʘʨʤʠʶ ʚ ʧʨʝʞʥʝʡ ʬʦʨʤʝ; ʬʠʛʫʨʳ ʙʳʣʠ ʪʘʢʠʝ ʞʝ, ʢʘʢ ʦʥʠ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʚ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʚʨʝʤʝʥ ʌʨʠʜʨʠʭʘ II. 

ʆʜʥʦ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʵʪʦʡ ʵʧʦʭʠ, ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʚʩʝʛʜʘ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤ, ʵʪʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤ 
ʉʫʚʦʨʦʚʳʤ. ʗ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ, ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʤʦʝʡ 
ʤʘʪʝʨʠ, ʛʜʝ ʫʚʠʜʝʣ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʫʶ ʬʠʛʫʨʫ, ʧʦʢʨʳʪʫʶ ʦʨʜʝʥʘʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʥʝ ʟʥʘʣ; ʵʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʤʝʥʷ ʧʦʨʘʟʠʣʘ. ʗ ʝʛʦ ʦʩʳʧʘʣ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ; ʦʥ ʩʪʘʣ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʥʘ 
ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʠʤʝʣ ʪʝʨʧʝʥʠʝ ʤʥʝ ʚʩʝ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ. ʗ ʚʠʜʝʣ 
ʝʛʦ ʧʦʪʦʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʚʦ ʜʚʦʨʝ ʜʚʦʨʮʘ ʥʘ ʧʘʨʘʜʘʭ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ 
ʟʘ ʤʦʠʤ ʦʪʮʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʰʝʣ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʂʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ. ʕʪʦ 
ʧʦʚʪʦʨʷʣʦʩʴ ʤʦʠʤ ʦʪʮʦʤ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ. ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʧʘʨʘʜʘ ʤʦʡ 
ʦʪʝʮ ʩʚʝʨʪʳʚʘʣ ʟʥʘʤʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ. ʗ ʧʦʤʥʶ ʪʘʢʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʥʝʫʜʘʚʰʠʭʩʷ ʧʘʨʘʜʦʚ. ʄʦʡ ʦʪʝʮ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ 
ʥʝʫʜʘʯʥʦ ʧʘʨʘʜʠʨʦʚʘʚʰʫʶ ʛʚʘʨʜʠʶ. 

ʆʜʥʦ ʣʝʪʦ ʤʳ ʧʨʦʚʝʣʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ. ʇʦʤʥʶ 
ʧʘʨʘʜ ʪʘʤ ʠ ʫʯʝʥʠʝ ʥʘ ʜʚʦʨʝ. ʇʦʜ ʢʦʣʦʥʥʘʜʦʡ ʙʣʠʟ ʘʨʢʘʜ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʡ ʧʠʢʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʰʝʣ ʚ ʢʘʨʘʫʣ ʧʦʜ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʦʬʠʮʝʨʘ; ʷ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠ ʝʛʦ ʩʤʝʥʝ; 
ʦʜʥʘ ʙʘʪʘʨʝʷ ʙʳʣʘ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ ʙʣʠʟ ʩʧʫʩʢʘ ʢ ʦʟʝʨʫ. ʂʘʢ ʤʥʝ 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʢʦʥʯʘʣʘʩʴ ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ ɺʝʣʠʢʘʷ ʂʥʷʞʥʘ 
ʄʘʨʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʘ ʚ ʅʦʚʦʤ ʜʚʦʨʮʝ; ʷ ʙʳʣ ʫ ʥʝʝ ʧʝʨʝʜ ʝʝ 
ʩʤʝʨʪʴʶ ʦʜʠʥ ʠʣʠ ʜʚʘ ʨʘʟʘ. ʗ ʧʨʠʧʦʤʠʥʘʶ ʧʘʨʘʜ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʤʫ 
ʧʦʣʢʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ ʠ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʡ ʦʪ 
ʫʜʘʨʘ ʤʦʣʥʠʠ ʚʟʨʳʚ ʧʦʨʦʭʦʚʦʛʦ ʧʦʛʨʝʙʘ ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʝ. ʗ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ 
ʚ ʧʦʨʪʨʝʪʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʙʣʠʟ ʙʘʣʢʦʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʚʟʨʳʚ. 

ʅʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʪʨʘʭʘ ʠʣʠ ʩʭʦʞʝʝ ʩ ʥʠʤ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʧʦʯʠʪʘʥʠʷ, ʚʥʫʰʘʝʤʦʝ ʤʦʠʤ ʦʪʮʦʤ ʞʝʥʱʠʥʘʤ, ʥʘʩ ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʤ, ʙʳʣʦ 



ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʦ, ʝʩʣʠ ʧʘʤʷʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʚʦ ʤʥʝ ʜʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ; ʭʦʪʷ, ʢʘʢ ʷ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʤʳ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣʠ 
ʦʪʮʘ ʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʝʛʦ ʩ ʥʘʤʠ ʙʳʣʦ ʢʨʘʡʥʝ ʜʦʙʨʦʝ ʠ ʣʘʩʢʦʚʦʝ, ʪʘʢ 
ʯʪʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʤʥʝ ʚʥʫʰʝʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʷ ʩʣʳʰʘʣ ʠ ʚʠʜʝʣ ʦʪ ʥʘʩ ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʭ. 

ʗ ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʝʨʝʝʟʜʘ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, 
ʦʪʲʝʟʜ ʞʝ ʥʘʩ, ʜʝʪʝʡ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʥʝʜʝʣʷʤʠ ʧʦʟʞʝ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘʰʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʠ ʝʱʝ ʦʢʦʥʯʝʥʳ. ʂʦʛʜʘ ʥʘʩ ʪʫʜʘ 
ʧʝʨʝʚʝʟʣʠ, ʪʦ ʧʦʤʝʩʪʠʣʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʩʝʭ ʚʤʝʩʪʝ, ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʦʤ 
ʵʪʘʞʝ, ʚ ʘʥʬʠʣʘʜʝ ʢʦʤʥʘʪ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʥʝ ʥʘ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʤ ʫʨʦʚʥʝ; 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʢʨʫʪʳʝ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʚʝʣʠ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʳ ʚ ʜʨʫʛʫʶ. ʆʪʝʮ 
ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʥʘʩ ʧʨʦʚʝʜʳʚʘʪʴ, ʠ ʷ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʙʳʣ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʝʩʝʣ. ʉʝʩʪʨʳ ʤʦʠ ʞʠʣʠ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʘʤʠ, ʠ ʤʳ ʪʦ ʠ 
ʜʝʣʦ ʠʛʨʘʣʠ ʠ ʢʘʪʘʣʠʩʴ ʧʦ ʚʩʝʤ ʢʦʤʥʘʪʘʤ ʠ ʣʝʩʪʥʠʮʘʤ ʚ ʩʘʥʷʭ, ʪ. 
ʝ. ʥʘ ʦʧʨʦʢʠʥʫʪʳʭ ʢʨʝʩʣʘʭ; ʜʘʞʝ ʤʦʷ ʤʘʪʫʰʢʘ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʵʪʠʭ ʠʛʨʘʭ. 

ʅʘʰʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʥʘʜ ʘʧʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘʤʠ ʦʪʮʘ, ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ; ʩʤʝʞʥʘʷ ʢʦʤʥʘʪʘ ʙʳʣʘ ʟʘʥʷʪʘ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʦʶ ʄʠʭʘʠʣʘ; 
ʟʘʪʝʤ ʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʩʧʘʣʴʥʷ, ʧʦʪʦʤ - ʢʦʤʥʘʪʘ ʙʨʘʪʘ, ʩʪʦʣʦʚʘʷ ʙʳʣʘ 
ʦʙʱʘʷ, ʤʦʷ ʩʧʘʣʴʥʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʧʘʣʴʥʝ ʦʪʮʘ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʜ ʥʝʶ; ʧʦʪʦʤ ʰʣʘ ʫʛʣʦʚʘʷ ʢʨʫʛʣʘʷ ʢʦʤʥʘʪʘ, 
ʟʘʥʷʪʘʷ ʩʝʩʪʨʦʶ ɸʥʥʦʶ, ʟʘ ʥʘʤʠ ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ ʩʝʩʪʨʳ; ʟʘ ʤʦʝʡ 
ʩʧʘʣʴʥʝʡ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʪʝʤʥʘʷ ʚʠʪʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ, ʩʧʫʩʢʘʚʰʘʷʩʷ ʚ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʦʪʮʘ. ʇʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʚʩʶʜʫ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʩʳʨʦ ʠ ʯʪʦ ʥʘ 
ʧʦʜʦʢʦʥʥʠʢʠ ʢʣʘʣʠ ʩʚʝʞʝʠʩʧʝʯʝʥʥʳʡ ʭʣʝʙ, ʯʪʦʙʳ ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ 
ʩʳʨʦʩʪʴ. ɺʩʝʤ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʩʢʚʝʨʥʦ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʩʦʞʘʣʝʣ ʦ ʩʚʦʝʤ 
ʧʨʝʞʥʝʤ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ, ʚʩʶʜʫ ʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʩʦʞʘʣʝʥʠʷ ʦ ʩʪʘʨʦʤ ɿʠʤʥʝʤ 
ʜʚʦʨʮʝ. 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʰʝʧʦʪʦʤ ʠ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ, ʥʦ ʜʝʪʩʢʠʝ ʫʰʠ ʯʘʩʪʦ ʫʤʝʶʪ ʩʣʳʰʘʪʴ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʠʤ ʟʥʘʪʴ ʥʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʠ ʩʣʳʰʘʪʴ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʵʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ. ʗ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ 
ʪʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʙ ʦʪʚʦʜʝ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʧʦʜ ʢʘʟʘʨʤʫ; ʵʪʦ 
ʚʦʟʤʫʱʘʣʦ ʥʘʩ, ʜʝʪʝʡ, ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ. 

ʄʳ ʩʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦ ʢ ʦʪʮʫ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʧʨʠʯʝʩʳʚʘʣʩʷ; ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʛʦ ʦʧʦʯʠʚʘʣʴʥʝ; ʦʥ 
ʪʦʛʜʘ ʙʳʚʘʣ ʚ ʙʝʣʦʤ ʰʣʘʬʨʦʢʝ ʠ ʩʠʜʝʣ ʚ ʧʨʦʩʪʝʥʢʝ ʤʝʞʜʫ ʦʢʥʘʤʠ. 
ʄʦʡ ʩʪʘʨʳʡ ʂʠʪʘʝʚ, ʚ ʬʦʨʤʝ ʢʘʤʝʨ-ʛʫʩʘʨʘ, ʙʳʣ ʝʛʦ ʧʘʨʠʢʤʘʭʝʨʦʤ,- 
ʦʥ ʝʤʫ ʟʘʚʠʚʘʣ ʙʫʢʣʠ. ʅʘʩ, ʪ. ʝ. ʤʝʥʷ, ʄʠʭʘʠʣʘ ʠ ɸʥʥʫ ʚʧʫʩʢʘʣʠ 
ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ ʩ ʥʘʰʠʤʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘʤʠ, ʠ ʦʪʝʮ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʥʘʤʠ 
ʣʶʙʦʚʘʣʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʠʛʨʘʣʠ ʥʘ ʢʦʚʨʝ, ʧʦʢʨʳʚʘʚʰʝʤ ʧʦʣ ʵʪʦʡ 
ʢʦʤʥʘʪʳ. 



ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʯʝʩʢʘ ʙʳʣʘ ʦʢʦʥʯʝʥʘ, ʂʠʪʘʝʚ ʩ ʰʫʤʦʤ ʟʘʢʨʳʚʘʣ 
ʞʝʩʪʷʥʫʶ ʢʨʳʰʢʫ ʦʪ ʧʫʜʨʝʥʠʮʳ, ʧʦʤʝʱʘʚʰʝʡʩʷ ʙʣʠʟ ʩʪʫʣʘ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʠʜʝʣ ʤʦʡ ʦʪʝʮ, ʠ ʩʪʫʣ ʵʪʦʪ ʦʪʦʜʚʠʛʘʣʩʷ ʢ ʢʘʤʠʥʫ; ʵʪʦ 
ʩʣʫʞʠʣʦ ʩʠʛʥʘʣʦʤ ʢʘʤʝʨʜʠʥʝʨʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʡʪʠ ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ ʠ ʝʛʦ 
ʦʜʝʚʘʪʴ, ʘ ʥʘʤ,- ʯʪʦʙʳ ʦʪʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʢ ʤʘʪʫʰʢʝ; ʪʘʤ ʤʳ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʠʛʨʘʷ ʧʝʨʝʜ ʙʦʣʴʰʠʤ ʪʨʶʤʦ, ʩʪʦʷʚʰʠʤ 
ʤʝʞʜʫ ʦʢʥʘʤʠ, ʠʣʠ ʞʝ ʥʘʩ ʧʦʩʳʣʘʣʠ ʠʛʨʘʪʴ ʚ ʧʘʨʘʜʥʳʝ ʢʦʤʥʘʪʳ; 
ʩʝʨʝʙʨʷʥʘʷ ʙʘʣʶʩʪʨʘʜʘ, ʫʢʨʘʰʘʶʱʘʷ ʧʨʠʜʚʦʨʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʚ 
ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʢʨʫʞʘʚʰʘʷ ʢʨʦʚʘʪʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʦʧʦʯʠʚʘʣʴʥʠ, ʙʳʣʘ 
ʤʝʩʪʦʤ ʥʘʰʠʭ ʚʩʪʨʝʯ ʠ ʝʝ-ʪʦ ʤʳ ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʠ ʠʟʙʠʨʘʣʠ ʜʣʷ 
ʣʘʟʘʥʠʷ ʧʦ ʥʝʡ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʚʝʯʝʨʦʤ ʙʳʣ ʢʦʥʮʝʨʪ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʪʦʣʦʚʦʡ; ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʫ 
ʤʘʪʫʰʢʠ; ʤʦʡ ʦʪʝʮ ʫʞʝ ʫʰʝʣ, ʠ ʤʳ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʚ ʟʘʤʦʯʥʫʶ ʩʢʚʘʞʠʥʫ, 
ʧʦʪʦʤ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ ʟʘ ʦʙʳʯʥʳʝ ʠʛʨʳ. ʄʠʭʘʠʣ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳʣʦ ʪʦʛʜʘ ʪʨʠ ʛʦʜʘ, ʠʛʨʘʣ ʚ ʫʛʣʫ ʦʜʠʥ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ 
ʥʘʩ; ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʠ, ʫʜʠʚʣʝʥʥʳʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʥʘʰʠʭ ʠʛʨʘʭ, ʦʙʨʘʪʠʣʠ ʥʘ ʵʪʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʟʘʜʘʣʠ ʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩ: ʯʪʦ 
ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ? ʦʥ ʥʝ ʢʦʣʝʙʣʷʩʴ ʦʪʚʝʯʘʣ: "ʗ ʭʦʨʦʥʶ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ"! ʂʘʢ 
ʥʠ ʤʘʣʦʟʥʘʯʘʱʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʪʘʢʠʝ ʩʣʦʚʘ ʚ ʫʩʪʘʭ 
ʨʝʙʝʥʢʘ, ʦʥʠ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʠʩʧʫʛʘʣʠ ʥʷʥʝʢ. ɽʤʫ, ʩʘʤʦ ʩʦʙʦʶ 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʟʘʧʨʝʪʠʣʠ ʵʪʫ ʠʛʨʫ, ʥʦ ʦʥ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ 
ʝʝ, ʟʘʤʝʥʷʷ ʩʣʦʚʦ ʦʪʝʮ - ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʠʤ ʛʨʘʥʘʜʝʨʦʤ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʫʪʨʦ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ ʥʝ ʩʪʘʣʦ. ʊʦ, ʯʪʦ ʷ ʟʜʝʩʴ ʛʦʚʦʨʶ, ʝʩʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʬʘʢʪ. 

ʉʦʙʳʪʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ ʜʥʷ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ ʚ ʤʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ, 
ʢʘʢ ʩʤʫʪʥʳʡ ʩʦʥ; - ʷ ʙʳʣ ʨʘʟʙʫʞʝʥ ʠ ʫʚʠʜʝʣ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʛʨʘʬʠʥʶ 
ʃʠʚʝʥ. 

ʂʦʛʜʘ ʤʝʥʷ ʦʜʝʣʠ, ʤʳ ʟʘʤʝʪʠʣʠ ʦʢʥʦ, ʥʘ ʧʦʜʲʝʤʥʦʤ ʤʦʩʪʫ ʧʦʜ 
ʮʝʨʢʦʚʴʶ, ʢʘʨʘʫʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʘʢʘʥʫʥʝ; ʪʫʪ ʙʳʣ ʚʝʩʴ 
ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʚ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʙʨʝʞʥʦʤ ʚʠʜʝ. ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ 
ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ, ʯʪʦ ʤʳ ʣʠʰʠʣʠʩʴ ʦʪʮʘ; ʥʘʩ ʧʦʚʝʣʠ ʚʥʠʟ ʢ ʤʦʝʡ 
ʤʘʪʫʰʢʝ ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʦʪʪʫʜʘ ʤʳ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʩ ʥʝʶ, ʩʝʩʪʨʘʤʠ, 
ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʠ ʛʨʘʬʠʥʝʡ ʃʠʚʝʥ ʚ ɿʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʂʘʨʘʫʣ ʚʳʰʝʣ ʚʦ ʜʚʦʨ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʦʪʜʘʣ ʯʝʩʪʴ. ʄʦʷ ʤʘʪʴ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ 
ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʝʛʦ ʤʦʣʯʘʪʴ. ʄʘʪʫʰʢʘ ʤʦʷ ʣʝʞʘʣʘ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʢʦʤʥʘʪʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʦʰʝʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʠ 
ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʉʘʣʪʳʢʦʚʘ; ʦʥ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʤʘʪʫʰʢʦʡ 
ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ, ʠ ʷ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʝʱʝ ʩʣʳʰʫ ʝʛʦ ʨʳʜʘʥʠʷ. ɽʤʫ ʧʨʠʥʝʩʣʠ 
ʚʦʜʳ, ʘ ʥʘʩ ʫʚʝʣʠ. ɼʣʷ ʥʘʩ ʙʳʣʦ ʩʯʘʩʪʴʝʤ ʦʧʷʪʴ ʫʚʠʜʝʪʴ ʥʘʰʠ 
ʢʦʤʥʘʪʳ ʠ, ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ, ʥʘʰʠʭ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ ʣʦʰʘʜʦʢ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʪʘʤ ʟʘʙʳʣʠ. 



ʉʦʯʠʥʝʥʠʝ ɺ.ʂ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦ ʄʘʨʢʝ-ɸʚʨʝʣʠʠ. 
(ʇʠʩʴʤʦ ʢ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʫ ʤʦʨʘʣʠ ɸʜʝʣʫʥʛʫ). 1813 ʛ. 

ʋʯʝʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʚ 
ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʚ 1813 ʛ. ʠ ʥʳʥʝ ʧʝʯʘʪʘʝʤʦʝ ʚ 
"ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʝ", ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʠʟ ʮʝʣʦʡ 
ʩʝʨʠʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʡ, ʦʨʠʛʠʥʘʣʳ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʥʝ ʜʦʚʝʣʦʩʴ 
ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʯʠʪʘʪʴ ʚ ʘʨʭʠʚʝ IV ʆʪʜʝʣʝʥʠʷ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ɽʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʂʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʘʧʢʫ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʙʲʝʤʘ ʧʦʜ ʦʙʱʠʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ: "Les etudes du grand duc 
Nicolas" [ʋʯʝʙʥʳʝ ʟʘʥʷʪʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ (ʬʨ.)]. 

ʉʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʵʪʦʡ ʧʘʧʢʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʨʫʛʦʶ, ʪʘʢʦʛʦ ʞʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ: "Les etudes du grand duc Michel" [ʋʯʝʙʥʳʝ ʟʘʥʷʪʠʷ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ (ʬʨ.)], ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʦʪʢʨʳʪʴ ʧʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ 
ʧʦʚʦʜʫ. 

ʇʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʡ ʢ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩ.-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ 
ɺʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ɼʦʤʘ ʧʦ ʘʨʭʠʚʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ, ʷ ʫʟʥʘʣ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, 
ʚ 1871 ʛ., ʯʪʦ ʚ ʘʨʭʠʚʝ IV ʆʪʜʝʣʝʥʠʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʦʩʦʙʳʡ ʰʢʘʬ ʩ 
ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʥʠʢʝʤ ʝʱʝ ʥʝ ʨʘʟʦʙʨʘʥʥʳʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ (ʚ 1828 ʛ.), ʙʳʣʠ ʦʧʝʯʘʪʘʥʳ ʚ ʝʝ 
ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʩʪʘʪʩ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʤ ɺʠʣʣʘʤʦʚʳʤ ʠ, ʙʝʟ ʦʧʠʩʠ, ʩʜʘʥʳ ʚ 
ʘʨʭʠʚ IV ʆʪʜʝʣʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʠ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʪʘʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 40 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʣʝʪ. ʇʦʨʘʙʦʪʘʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʝʣʴ ʚ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ-
ʦʪʢʨʳʚʰʠʭʩʷ ʤʥʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘʭ,- ʛʜʝ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʠ ʜʣʷ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ɺʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʭ ɼʦʤʦʚ,- ʷ ʩʜʝʣʘʣ ʠʤ ʢʨʘʪʢʫʶ ʦʧʠʩʴ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ, ʧʦʤʥʠʪʩʷ, ʠ ʧʝʨʝʜʘʣ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʣʠʮ, ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʚ IV 
ʆʪʜʝʣʝʥʠʠ. 

ʀʟ ʵʪʦʡ ʦʧʠʩʠ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʤʷʥʫʪʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʙʫʤʘʛ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʘʞʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʢʨʦʤʝ 
ʚʳʰʝʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʦʛʨʦʤʥʦʶ, ʟʘʥʷʚʰʝʶ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʦʨʦʙʦʢ, 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦʶ ʧʝʨʝʧʠʩʢʦʶ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ. ʊʘʢ 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʟʜʝʩʴ ʥʘʰʝʣ ʷ ʧʠʩʴʤʘ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ: ɺʷʟʤʠʪʠʥʦʚʘ, 
ʂʫʪʫʟʦʚʘ-ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʛʦ, ʆʣʝʥʠʥʘ, ʙʘʨʦʥʘ ʅʠʢʦʣʘʠ, ʋʚʘʨʦʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ ʪʦʡ ʵʧʦʭʠ. ʇʦʤʥʠʪʩʷ, ʪʘʤ ʞʝ ʝʩʪʴ ʠ ʢʨʘʪʢʠʡ 
ʦʪʯʝʪ ʋʚʘʨʦʚʘ ʦʙ ʦʩʤʦʪʨʝ ʠʤ, ʧʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ. ɺʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʳʝ ʟʘʧʠʩʢʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʪʘʢʞʝ ʢʘʢ ʠ ʧʠʩʴʤʘ ʢ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʚʦʨʦʚ. ʉʣʦʚʦʤ, ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʙʫʤʘʛʠ ʥʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳ ʠ ʪʘʢ ʞʠʚʦ ʟʥʘʢʦʤʷʪ ʥʘʩ ʩ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʩ ʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʟʘʙʦʪʘʤʠ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʤʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʧʦʣʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʟʜʘʪʴ ʠʭ ʦʩʦʙʳʤ 
ʩʙʦʨʥʠʢʦʤ, ʭʦʪʴ ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ: "ʂʘʙʠʥʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ 



ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ". ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʚ ʷʚʥʦʤ 
ʚʳʠʛʨʳʰʝ, ʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ,- ʩʪʦʣʴ ʧʘʤʷʪʥʘʷ ʚ 
ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʬʠʣʘʥʪʨʦʧʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ,- ʦʩʚʝʪʠʣʘʩʴ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʦʚʳʤ ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤ 
ʜʣʷ ʥʝʝ ʩʚʝʪʦʤ. 

ɺʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʩʦʯʠʥʝʥʠʶ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦ "ʄʘʨʢʝ-ɸʚʨʝʣʠʠ", ʷ 
ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦ ʚʳʟʦʚʫ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ 
ɸʜʝʣʫʥʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʦʩʪʦʷ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ ʤʦʨʘʣʠ ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʦʤ 
ʢʥʷʟʝ (ʧʨʝʜʤʝʪ ʵʪʦʪ ʟʘʢʣʶʯʘʣʩʷ ʚ ʯʪʝʥʠʠ ʠ ʨʘʟʙʦʨʝ 
ʥʨʘʚʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʪʘʪʝʡ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ), ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʩ ʤʦʨʘʣʴʥʦʶ ʮʝʣʴʶ "ʇʦʭʚʘʣʴʥʳʤ 
ʉʣʦʚʦʤ ʄʘʨʢʫ-ɸʚʨʝʣʠʶ", ʧʨʦʯʪʷ ʝʛʦ ʚ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʝ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ. 
ʉʦʯʠʥʝʥʠʝ ʵʪʦ ʥʦʩʠʪ ʩʣʝʜʳ ʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʧʨʘʚʦʢ (ʥʘʜ 
ʩʪʨʦʢʘʤʠ) ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ɸʜʝʣʫʥʛʘ ʠ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʝ ʠʟʙʝʞʘʣʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʡ ʤʘʪʝʨʠ, 
ʩʣʝʜʠʚʰʝʡ ʠʟʦ ʜʥʷ ʚ ʜʝʥʴ ʟʘ ʭʦʜʦʤ ʟʘʥʷʪʠʡ ʩʚʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ. 

ʅʝ ʣʠʰʥʠʤ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ "ʇʦʭʚʘʣʴʥʦʝ ʉʣʦʚʦ ʄʘʨʢʫ-ɸʚʨʝʣʠʶ" 
ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʦ ʌʦʥ-ɺʠʟʠʥʳʤ, ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳʩʣʠ, ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ 
ʦʪʪʫʜʘ, ʚʣʦʞʝʥʳ ʘʚʪʦʨʦʤ "ʅʝʜʦʨʦʩʣʷ" ʚ ʫʩʪʘ ʉʪʘʨʦʜʫʤʘ, ʥʘ ʯʪʦ 
ʝʩʪʴ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʚ ʩʪʘʪʴʝ ʤʦʝʡ ʚ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʷʭ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʳʭ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ (1866 ʛ.) ʠʟʜʘʥʠʠ "ʉʦʯʠʥʝʥʠʡ ʌʦʥ-ɺʠʟʠʥʘ". 

ɸ. ʇ. ʇʷʪʢʦʚʩʢʠʡ 

24-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1813 ʛ. 

ʄʠʣʦʩʪʠʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ! ɺʳ ʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʤʥʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʧʨʦʯʝʩʪʴ, ʥʘ 
ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʚʘʰʠʭ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʨʦʢʦʚ, ʧʦʭʚʘʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʄʘʨʢʫ-
ɸʚʨʝʣʠʶ, ʩʦʯ. ʊʦʤa: ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʛʦ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʷ 
ʧʨʠʥʝʩ ʤʥʝ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʝ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ, ʨʘʩʢʨʳʚ ʧʨʝʜʦ ʤʥʦʶ ʚʩʝ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʧʦʢʘʟʘʚ ʤʥʝ ʚ ʪʦʞʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʘ ʤʦʞʝʪ ʩʦʪʚʦʨʠʪʴ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʩ 
ʪʚʝʨʜʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ. ʇʦʟʚʦʣʴʪʝ ʤʥʝ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʚʘʤʠ ʫʚʝʨʝʥʠʷ ʚ ʤʦʝʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʚʳ ʧʦʞʝʣʘʣʠ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴ ʤʝʥʷ ʩ ʵʪʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝʤ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʷ. ɺʳ ʙʳʣʠ ʪʘʢ ʜʦʙʨʳ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʤʥʝ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʊʦʤa; ʷ ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʚʩʶ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʥʦ 
ʙʫʜʫ ʚʧʦʣʥʝ ʩʯʘʩʪʣʠʚ, ʝʩʣʠ ʤʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʝʝ. 

ʊʦʤa ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪ ʥʘʤ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʧʳʰʥʘʷ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʧʨʦʮʝʩʩʠʷ ʩʦ ʩʤʝʨʥʳʤʠ ʦʩʪʘʥʢʘʤʠ ʄʘʨʢʘ-ɸʚʨʝʣʠʷ, ʫʤʝʨʰʝʛʦ ʚ 
ɺʠʝʥʥʝ, ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʢ ʈʠʤʫ ʚ ʥʝʚʦʟʤʫʪʠʤʦʡ ʪʠʰʠʥʝ ʠ ʤʝʨʪʚʦʤ 



ʤʦʣʯʘʥʠʠ. ʂʦʤʤʦʜ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʚʳʭʦʜʠʪ 
ʥʘ ʚʩʪʨʝʯʫ ʪʝʣʘ - ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ ʦʪʮʘ ʠ ʦʪʮʘ ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʵʪʦʡ ʪʦʣʧʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ ʄʘʨʢʘ-ɸʚʨʝʣʠʷ, ɸʧʦʣʣʦʥʠʡ,- ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʨʝʜʢʦʡ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, ʙʝʟʫʧʨʝʯʥʳʡ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʆʩʪʘʥʦʚʠʚ 
ʧʦʛʨʝʙʘʣʴʥʦʝ ʰʝʩʪʚʠʝ, ʢ ʫʜʠʚʣʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ, 
ʧʦʯʪʝʥʥʳʡ ʩʪʘʨʝʮ, ʦʙʣʘʜʘʚʰʠʡ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴʶ, 
ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʨʝʯʴ ʚ ʯʝʩʪʴ ʄʘʨʢʘ-ɸʚʨʝʣʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ 
ʩʠʣʴʥʝʝ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʩʶ ʛʦʨʝʯʴ ʫʪʨʘʪʳ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʨʠʯʠʥʝʥʥʦʡ 
ʩʤʝʨʪʴʶ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʫʢʘʟʘʣ ʚ ʙʝʛʣʦʤ ʦʙʟʦʨʝ 
ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʝ ʯʝʨʪʳ ʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʯʘʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʉʘʤʳʤ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤ ʚ ʵʪʦʡ ʨʝʯʠ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ɸʧʦʣʣʦʥʠʡ, 
ʦʧʠʩʳʚʘʷ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʄʘʨʢʘ-ɸʚʨʝʣʠʷ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʦʥ ʙʳʣ ʜʝʷʪʝʣʝʥ ʠ ʣʦʚʦʢ ʚʦ ʚʩʝʭ ʪʝʣʝʩʥʳʭ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷ, 
ʯʪʦ ʜʘʣʦ ʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʳʥʦʩʠʪʴ ʚʩʝ ʪʷʛʦʩʪʠ 
ʚʦʡʥʳ; ʫʯʠʣʩʷ ʦʥ ʪʘʢʞʝ ʚʝʩʴʤʘ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʥʠʤʘʣ ʚʩʶ 
ʧʦʣʴʟʫ ʵʪʠʭ ʟʘʥʷʪʠʡ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ". ɼʘʣʝʝ ɸʧʦʣʣʦʥʠʡ 
ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʦ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʄʘʨʢʘ-ɸʚʨʝʣʠʷ, ʢʘʢ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ, 
ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʚʩʶ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʦʙʰʠʨʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʝʡ, ʩʦʦʙʱʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ 
ʪʫ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʩʚʦʝʤ ʠʟʙʨʘʥʠʠ ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣ,- ʦʥ ʚʧʘʣ ʚ ʟʘʜʫʤʯʠʚʦʩʪʴ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʙʨʦʩʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʰʝʶ ʢ 
ʩʚʦʝʤʫ ʫʯʠʪʝʣʶ, ʧʨʦʩʠʣ ʫ ʥʝʛʦ ʩʦʚʝʪʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʚʳʙʦʨʘ ʨʠʤʣʷʥ. ɿʘʪʝʤ ʘʚʪʦʨ, ʧʨʠʚʦʜʷ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ ʄʘʨʢʘ-
ɸʚʨʝʣʠʷ ʦʙ ʝʛʦ ʜʚʦʷʢʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʢʘʢ ʯʣʝʥʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʣʘʛʘʝʪ ʚ ʫʩʪʘ ʝʛʦ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʨʝʯʴ: 

"ʗ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʩʤʳʢʘʶʪʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʚʝʣʝʥʠʶ 
ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʉ ʵʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ ʷ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʩ ʜʚʫʭ ʪʦʯʝʢ 
ʟʨʝʥʠʷ: ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʷ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶ ʣʠʰʴ ʥʠʯʪʦʞʥʫʶ 
ʯʘʩʪʠʮʫ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʧʦʛʣʦʱʝʥʥʫʶ ʮʝʣʳʤ, ʫʚʣʝʯʝʥʥʫʶ ʦʙʱʠʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʩʦʙʦʡ ʚʩʝ ʞʠʚʫʱʝʝ; ʟʘʪʝʤ ʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʙʳ ʦʪʜʝʣʝʥʥʳʤ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʙʝʟʤʝʨʥʦʛʦ ʮʝʣʦʛʦ ʠ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʩ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʦʩʦʙʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ʂʘʢ 
ʯʘʩʪʠʮʘ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʪʳ ʦʙʷʟʘʥ, ʄʘʨʢ-ɸʚʨʝʣʠʡ, ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ 
ʙʝʟʨʦʧʦʪʥʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ; ʦʪʩʶʜʘ 
ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʚ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʠ ʟʦʣ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʩʪʴ 
ʥʠʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ ʩʠʣʴʥʦʡ ʜʫʰʠ. ʂʘʢ ʯʣʝʥ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʳ 
ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʧʦʣʴʟʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ: ʦʪʩʶʜʘ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʜʨʫʛʘ, ʤʫʞʘ, ʦʪʮʘ, ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ. ʇʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʝʩʪʝʩʪʚʘ, ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʳ: ʚʦʪ ʜʚʘ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʚ ʪʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʊʦʛʜʘ ʷ ʫʨʘʟʫʤʝʣ, ʯʪʦ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʶ, ʠ ʫʞʝ ʥʝ ʙʦʷʣʩʷ ʙʦʣʝʝ ʩʙʠʪʴʩʷ ʩ ʧʨʷʤʦʛʦ ʧʫʪʠ". 

ɼʘʣʝʝ, ʩʦʦʙʨʘʟʠʚ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʠ ʠʟʫʤʠʚʰʠʩʴ 
ʪʷʞʝʩʪʠ ʠʭ, ʄʘʨʢ-ɸʚʨʝʣʠʡ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʩʝʙʝ: 



"ʀʩʧʫʛʘʥʥʳʡ ʤʦʠʤʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʷ ʟʘʭʦʪʝʣ ʧʦʟʥʘʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ 
ʠʭ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ,- ʠ ʤʦʡ ʫʞʘʩ ʫʜʚʦʠʣʩʷ. ʗ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʤʦʡ ʜʦʣʛ 
ʧʨʝʚʳʰʘʣ ʩʠʣʳ ʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʤʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʠʟ 
ʨʘʟʤʝʨʘ ʵʪʠʭ ʩʠʣ. 

ɼʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʚʟʦʨ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʤʦʛ ʦʙʥʷʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʘ ʦʛʨʦʤʥʝʡʰʠʭ 
ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷʭ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʙʳʣʦ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʧʫʥʢʪʝ ʧʨʝʜ ʝʛʦ ʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʦʢʦʤ. ʅʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʜʦ ʝʛʦ ʩʣʫʭʘ ʜʦʩʪʠʛʘʣʠ ʚʩʝ ʩʪʦʥʳ, ʚʩʝ ʞʘʣʦʙʳ ʠ 
ʚʦʧʣʠ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ; ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʩʠʣʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʪʘʢ ʞʝ ʙʳʩʪʨʦ, 
ʢʘʢ ʠ ʝʛʦ ʚʦʣʷ, ʜʣʷ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʚʨʘʛʦʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ. ʅʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʪʘʢ ʞʝ ʩʣʘʙ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʢʘʢ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠʟ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ʄʝʞʜʫ 
ʧʨʘʚʜʦʶ ʠ ʪʦʙʦʶ, ʄʘʨʢ-ɸʚʨʝʣʠʡ, ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʩʷ ʛʦʨʳ, ʩʦʟʜʘʜʫʪʩʷ 
ʤʦʨʷ ʠ ʨʝʢʠ; ʯʘʩʪʦ ʦʪ ʵʪʦʡ ʧʨʘʚʜʳ ʪʳ ʙʫʜʝʰʴ ʦʪʜʝʣʝʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʪʝʥʘʤʠ ʪʚʦʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ,- ʠ ʦʥʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʧʨʦʙʴʝʪʩʷ ʩʢʚʦʟʴ ʥʠʭ. 
ʇʦʤʦʱʴ, ʪʝʙʝ ʦʢʘʟʘʥʥʘʷ, ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʩʦʙʠʪ ʪʚʦʝʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ. 
ɼʝʣʦ, ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʝ ʯʫʞʠʤ ʨʫʢʘʤ, ʠʣʠ ʠʜʝʪ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʠʣʠ 
ʫʪʦʨʦʧʣʷʝʪʩʷ, ʠʣʠ ʠʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʚʦʝʡ ʟʘʜʘʯʝ. ʅʠʯʪʦ ʥʝ 
ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʟʘʤʳʩʣʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ; ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ 
ʥʝʛʦ ʚ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʤ ʚʠʜʝ: ʜʦʙʨʦ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ, ʟʣʦ - 
ʧʨʠʢʨʳʚʘʝʪʩʷ, ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ - ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʣʘʙʳʡ ʠʣʠ ʦʙʤʘʥʫʪʳʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʥʳʡ ʚʣʠʷʥʠʶ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʡ 
ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʳ ʪʝʭ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʠʤ ʟʘʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ 
ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʩʣʳʰʘʪʴ,- ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ 
ʟʥʘʪʴ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ". 

ʇʨʘʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʧʫʩʪʳʭ ʬʨʘʟ, ʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦ ʧʣʘʥʫ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ ʤʫʜʨʦ 
ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʤʫ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʪʩʪʫʧʘʷ ʦʪ ʧʨʠʥʷʪʦʛʦ ʧʫʪʠ. ʗ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʙʳʣʦ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙ ʦʨʘʪʦʨʩʢʦʡ 
ʦʪʜʝʣʢʝ ʵʪʦʡ ʨʝʯʠ; ʥʦ ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʨʘʩʪʷʥʫʪʦʩʪʠ ʠ ʜʫʤʘʷ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʤʦʝʡ ʮʝʣʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʚʫʭ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʦʪʨʳʚʢʦʚ,- ʩʢʘʞʫ, ʚ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʷ ʧʠʩʘʣ ʝʛʦ ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʢ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʫʜʠʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ. 

ʉʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʷ ʚʘʤ ʝʱʝ ʨʘʟ ʤʦʶ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʦʩʪʘʶʩʴ, 
ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʢ ʚʘʤ ʧʦʯʪʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨ. 

ɿʘʤʝʪʢʘ ɸʜʝʣʫʥʛʘ. ʉ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʞʠʚʝʡʰʝʛʦ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʷ ʫʟʥʘʶ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ ʠ ʩʠʣʫ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ "ʇʦʭʚʘʣʴʥʳʤ ʩʣʦʚʦʤ ʄʘʨʢʫ-ɸʚʨʝʣʠʶ", ʠ ʩʪʘʨʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʧʨʠʣʦʞʠʣ ʦʥ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. 



ɿʘʧʠʩʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I. 

ʏʘʩʪʦ ʩʙʠʨʘʣʩʷ ʷ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʙʫʤʘʛʫ ʢʨʘʪʢʦʝ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʪʝʭ 
ʩʪʨʘʥʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʠ ʚʨʝʤʷ ʢʦʥʯʠʥʳ 
ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʤʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʠ ʤʦʝ 
ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʘ ʩʪʝʧʝʥʴ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʣʴ ʤʘʣʦ ʚʝʣʠ ʤʝʥʷ ʠ 
ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ ʤʦʠ; ʩʪʝʧʝʥʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʩʝʛʜʘ ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ʚʟʠʨʘʣ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ 
ʪʷʛʦʩʪʴ ʙʨʝʤʝʥʠ, ʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʥʘ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʝ ʤʦʝʤ, ʢʦʝʤʫ ʧʦʩʚʷʱʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʚʩʝ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ, ʚʩʝ ʝʛʦ ʧʦʟʥʘʥʠʷ, ʠ ʟʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʪʦʣʴ ʤʘʣʦ 
ʩʪʷʞʘʣ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʡ! ʄʝʥʷ 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʝʚʦʟʤʦʛʘʶ - 
ʙʦʷʟʥʴ ʙʳʪʴ ʜʫʨʥʦ ʧʦʥʷʪʳʤ. ʗ ʧʠʰʫ ʥʝ ʜʣʷ ʩʚʝʪʘ,- ʧʠʰʫ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ 
ʩʚʦʠʭ; ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙ ʜʦ ʥʠʭ ʜʦʰʣʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʚʠʜʝ ʪʦ, ʯʝʤʫ ʙʳʣ ʷ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ. ʈʝʰʘʶʩʴ ʥʘ ʩʠʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʩʧʳʪʳʚʘʶ ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ 
ʰʝʩʪʠ ʣʝʪ, ʩʢʦʣʴ ʚʨʝʤʷ ʠʟʛʣʘʞʠʚʘʝʪ ʠʩʪʠʥʫ ʠ ʧʘʤʷʪʴ ʪʘʢʠʭ ʜʝʣ ʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʠ ʚʘʞʥʳ, ʠʙʦ ʜʘʶʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ 
ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʠʣʠ ʧʦʚʦʜʘʤ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʡ, ʦʪ ʢʦʠʭ ʟʘʚʠʩʠʪ ʫʯʘʩʪʴ, ʜʘʞʝ 
ʞʠʟʥʴ ʣʶʜʝʡ, ʙʦʣʝʝ, ʯʝʩʪʴ ʠʭ, ʩʢʘʞʫ ʜʘʞʝ - ʫʯʘʩʪʴ ʮʘʨʩʪʚ. - 
ɹʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʢʘʢ ʩʘʤ ʚʠʜʝʣ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ - ʦʪ ʯʠʩʪʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, 
ʦʪ ʧʨʷʤʦʡ ʜʫʰʠ: ʠʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʥʝ ʟʥʘʶ. 

1. 

ʃʠʰʠʚʰʠʩʴ ʦʪʮʘ, ʦʩʪʘʣʩʷ ʷ ʥʝʚʩʪʫʧʥʦ ʧʷʪʠ ʣʝʪ; ʧʦʢʦʡʥʘʷ ʤʦʷ 
ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʠʮʘ, ʢʘʢ ʥʝʞʥʝʡʰʘʷ ʤʘʪʴ, ʧʝʢʣʘʩʴ ʦʙ ʥʘʩ ʜʚʫʭ ʩ ʙʨʘʪʦʤ 
ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʥʝ ʱʘʜʷ ʥʠʯʝʛʦ, ʜʘʙʳ ʜʘʪʴ ʥʘʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, 
ʧʦ ʝʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ. ʄʳ ʧʦʨʫʯʝʥʳ ʙʳʣʠ ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʦʤʫ 
ʥʘʰʝʤʫ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʫ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʛʨʘʬʫ ʃʘʤʟʜʦʨʬʫ, ʯʝʣʦʚʝʢʫ, 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʝʤʫʩʷ ʚʩʝʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʤʘʪʫʰʢʠ; ʥʦ ʢʨʦʤʝ ʝʛʦ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ 
ʧʨʠ ʥʘʩ 6 ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚ, ʢʦʠ, ʜʝʞʫʨʷ ʧʦʩʫʪʦʯʥʦ ʧʨʠ ʥʘʩ ʠ 
ʩʤʝʥʷʷʩʴ ʧʦʧʝʨʝʤʝʥʥʦ ʫ ʥʘʩ ʦʙʦʠʭ, ʥʦʩʠʣʠ ʟʚʘʥʠʝ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ. ʉʝʡ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʠʤʝʣ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ, ʯʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʠʥʦʛʦ ʤʳ ʣʶʙʠʣʠ, ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʥʝʪ, ʥʦ ʥʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʥʘʰʝʡ 
ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʥʘʰʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʥʠʤ ʙʳʣʠ ʙʦʣʝʝ ʦʩʥʦʚʘʥʳ ʥʘ 
ʩʪʨʘʭʝ ʠʣʠ ʙʦʣʴʰʝʡ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʤʝʣʦʩʪʠ. ɻʨʘʬ ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʫʤʝʣ 
ʚʩʝʣʠʪʴ ʚ ʥʘʩ ʦʜʥʦ ʯʫʚʩʪʚʦ - ʩʪʨʘʭ, ʠ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʘʭ ʠ ʫʚʝʨʝʥʠʝ ʚ 
ʝʛʦ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝ, ʯʪʦ ʣʠʮʦ ʤʘʪʫʰʢʠ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʪʦʨʦʝ ʚ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʧʦʥʷʪʠʡ. ʉʝʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʣʠʰʠʣ ʥʘʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʯʘʩʪʴʷ ʩʳʥʦʚʥʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʠʮʝ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʧʫʱʘʝʤʳ 
ʤʳ ʙʳʣʠ ʨʝʜʢʦ ʦʜʥʠ, ʠ ʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʥʘ ʧʨʠʛʦʚʦʨ. 
ɹʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʘʷ ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʣʠʮ ʚʩʝʣʠʣʘ ʚ ʥʘʩ ʩ 
ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʪʚʘ ʧʨʠʚʳʯʢʫ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʩʣʘʙʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʘʙʳ 



ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤʠ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦ ʥʘʰʠʤ ʞʝʣʘʥʠʷʤ ʥʘʤ 
ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ, ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʙʝʟ ʫʩʧʝʭʘ. 

ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʋʰʘʢʦʚ ʙʳʣ ʪʦʪ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʭ ʣʶʙʠʣʠ, 
ʠʙʦ ʦʥ ʩ ʥʘʤʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʩʫʨʦʚʦ ʥʝ ʦʙʭʦʜʠʣʩʷ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʛʨ. 
ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʝʤʫ ʧʦʜʨʘʞʘʷ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʠ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʩ 
ʟʘʧʘʣʴʯʠʚʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʥʠʤʘʣʘ ʫ ʥʘʩ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʠʥʳ ʩʚʦʝʡ, 
ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʦʜʥʫ ʜʦʩʘʜʫ ʟʘ ʛʨʫʙʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ, ʘ ʯʘʩʪʦ ʠ 
ʥʝʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʝ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ - ʩʪʨʘʭ ʠ ʠʩʢʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʠʟʙʝʛʥʫʪʴ ʦʪ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʤʦʡ ʫʤ. 

ɺ ʫʯʝʥʠʠ ʚʠʜʝʣ ʷ ʦʜʥʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʫʯʠʣʩʷ ʙʝʟ ʦʭʦʪʳ. ʄʝʥʷ 
ʯʘʩʪʦ, ʠ ʷ ʜʫʤʘʶ ʥʝ ʙʝʟ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʦʙʚʠʥʷʣʠ ʚ ʣʝʥʦʩʪʠ ʠ 
ʨʘʩʩʝʷʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʛʨ. ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʤʝʥʷ ʥʘʢʘʟʳʚʘʣ ʪʨʦʩʪʥʠʢʦʤ 
ʚʝʩʴʤʘ ʙʦʣʴʥʦ ʩʨʝʜʠ ʩʘʤʳʭ ʫʨʦʢʦʚ. 

ʊʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʤʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʦ 1809 ʛʦʜʘ, ʛʜʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʜʨʫʛʫʶ 
ʤʝʪʦʜʫ. ʄʘʪʫʰʢʘ ʨʝʰʠʣʘʩʴ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʟʠʤʦʚʘʪʴ ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ, ʠ ʩ ʪʝʤ 
ʚʤʝʩʪʝ ʫʯʝʥʠʝ ʥʘʰʝ ʧʨʠʥʷʣʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦʩʪʠ: ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʯʪʠ 
ʙʳʣʦ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ ʦʥʦʝ. ʃʘʪʠʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʙʳʣ ʪʦʛʜʘ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ, ʥʦ ʚʨʦʞʜʝʥʥʘʷ ʥʝʦʭʦʪʘ ʢ ʦʥʦʤʫ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʫʯʠʤʩʷ ʩʝʤʫ ʷʟʳʢʫ ʜʣʷ ʧʦʩʳʣʢʠ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʚ 
ʃʝʡʧʮʠʛʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʩʜʝʣʘʣʘ ʩʠʝ ʫʯʠʥʝʥʠʝ [ʊʘʢ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ] 
ʥʘʧʨʘʩʥʳʤ. ʋʩʧʝʭʦʚ ʷ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣ, ʟʘ ʯʪʦ ʯʘʩʪʦ ʩʪʨʦʛʦ ʙʳʣ 
ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʤ, ʭʦʪʷ ʫʞʝ ʥʝ ʪʝʣʝʩʥʦ. ʄʘʪʝʤʘʪʠʢʘ, ʧʦʪʦʤ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʠ 
ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʥʞʝʥʝʨʥʘʷ ʥʘʫʢʘ ʠ ʪʘʢʪʠʢʘ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʤʝʥʷ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ; ʫʩʧʝʭʠ ʧʦ ʩʝʡ ʯʘʩʪʠ ʦʢʘʟʳʚʘʣ ʷ ʦʩʦʙʝʥʥʳʝ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʭʦʪʫ ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ. 

ʄʳ ʨʝʜʢʦ ʚʠʜʘʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʣʶʙʠʣʠ 
ʝʛʦ, ʢʘʢ ʘʥʛʝʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ, ʠʙʦ ʦʥ ʢ ʥʘʤ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʘʩʢʦʚ. ɹʨʘʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚʠʜʘʣʠ ʤʳ ʝʱʝ 
ʨʝʞʝ, ʥʦ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦ ʣʶʙʠʣʠ, ʠʙʦ ʦʥ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʚʭʦʜʠʣ ʚ 
ʥʘʰʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʠʤʝʚ ʛʨ. ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ ʢʘʚʘʣʝʨʦʤ ʚ ʩʚʦʝ 
ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʪʚʦ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʥʘʩʪʘʣ 1812 ʛʦʜ; ʩʝʡ ʨʦʢʦʚʦʡ ʛʦʜ ʠʟʤʝʥʠʣ ʠ ʥʘʰʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʄʥʝ ʤʠʥʫʣʦ ʫʞʝ 16 ʣʝʪ, ʠ ʦʪʲʝʟʜ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʘʨʤʠʶ ʙʳʣ 
ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʚʦʠʭ ʫʜʘʨʦʤ ʞʝʩʪʦʢʠʤ, ʠʙʦ ʤʳ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʠʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʠ 
ʚ ʥʘʩ ʙʠʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʜʫʰʘ ʥʘʰʘ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʟʘ ʥʠʤ! ʅʦ 
ʤʘʪʫʰʢʝ ʥʝʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʜʘʨʦʚʘʪʴ ʥʘʤ ʩʝʛʦ ʩʯʘʩʪʠʷ. ʄʳ ʦʩʪʘʣʠʩʴ, 
ʥʦ ʚʩʝ ʧʨʠʥʷʣʦ ʦʢʨʫʛ ʥʘʩ ʜʨʫʛʦʡ ʦʙʦʨʦʪ; ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʤʳʰʣʷʣ ʦʙ 
ʦʙʱʝʤ ʜʝʣʝ; ʠ ʥʘʤ ʩʪʘʣʦ ʣʝʛʯʝ. ɺʩʝ ʤʳʩʣʠ ʥʘʰʠ ʙʳʣʠ ʚ ʘʨʤʠʠ, 
ʫʯʝʥʴʝ ʰʣʦ, ʢʘʢ ʤʦʛʣʦ, ʩʨʝʜʠ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʳʭ ʪʨʝʚʦʛ ʠ ʠʟʚʝʩʪʠʡ ʠʟ 
ʘʨʤʠʠ. ʆʜʥʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʥʘʫʢʠ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʤʝʥʷ ʩʪʨʘʩʪʥʦ, ʚ ʥʠʭ ʦʜʥʠʭ 



ʥʘʭʦʜʠʣ ʷ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʷʪʥʦʝ ʟʘʥʷʪʠʝ, ʩʭʦʜʥʦʝ ʩ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʤʦʝʛʦ ʜʫʭʘ. ʅʘʩʪʫʧʠʣ 1813 ʛʦʜ, ʠ ʤʥʝ ʤʠʥʫʣʦ 17 ʣʝʪ; ʥʦ ʤʝʥʷ ʥʝ 
ʦʪʧʫʩʢʘʣʠ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʫʟʥʘʣ ʷ ʦʪ ʩʝʩʪʨʳ 
ɸʥʥʳ ʇʘʚʣʦʚʥʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʙʳʣʠ ʦʯʝʥʴ ʜʨʫʞʥʳ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʙʳʚ ʚ ʐʣʝʟʠʠ, ʚʠʜʝʣ ʩʝʤʴʶ ʢʦʨʦʣʷ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʰʘʷ ʜʦʯʴ 
ʝʛʦ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ ʝʤʫ ʧʦʥʨʘʚʠʣʘʩʴ, ʠ ʯʪʦ ʚ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ ʝʛʦ 
ʙʳʣʦ, ʯʪʦʙ ʤʳ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʩ ʥʝʡ ʫʚʠʜʝʣʠʩʴ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʳʝ ʥʘʰʠ ʧʨʦʩʴʙʳ ʠ ʧʨʠʤʝʨ ʜʝʪʝʡ ʢʦʨʦʣʷ 
ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʘ ʤʘʪʫʰʢʫ, ʠ ʚ 1814 ʛʦʜʫ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʤʳ 
ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʝ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʘʨʤʠʶ. ʈʘʜʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ, ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʩʫʤʘʩʰʝʩʪʚʠʷ, ʷ ʦʧʠʩʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ; ʤʳ ʥʘʯʘʣʠ ʞʠʪʴ ʠ ʪʦʯʥʦ 
ʧʝʨʝʰʘʛʥʫʣʠ ʦʜʥʠʤ ʨʘʟʦʤ ʠʟ ʨʝʙʷʯʝʩʪʚʘ ʚ ʩʚʝʪ, ʚ ʞʠʟʥʴ. 

7-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʤʳ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚ 
ʞʝʣʘʥʥʳʡ ʧʫʪʴ. ʅʘʩ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ ʛʨ. ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʠ ʠʟ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ, ʧʨʠ 
ʥʘʩ ʙʳʚʰʠʭ, ʉʘʚʨʘʩʦʚ, ʋʰʘʢʦʚ, ɸʨʩʝʥʴʝʚ ʠ ɸʣʝʜʠʥʩʢʠʡ, ʨʘʚʥʦ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʡ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ɼʞʘʥʦʪʪʠ [ɺ ʨʫʢʦʧʠʩʠ - ɾʠʘʥʥʦʪʠ], ʚʦʝʥʥʳʡ 
ʥʘʰ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢ. ʄʳ ʝʭʘʣʠ ʥʝ ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ, ʥʦ ʧʦ ʧʨʠʭʦʪʣʠʚʳʤ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤ ʛʨ. ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ, ʛʜʝ ʝʤʫ 
ʚʟʜʫʤʳʚʘʣʦʩʴ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʦʚʝʟ ʥʘʩ ʚ ɹʝʨʣʠʥ ʯʨʝʟ 17 ʜʥʝʡ! 
ʊʷʞʝʣʦʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ ʧʨʠ ʥʘʰʝʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʠ! ʊʫʪ, ʚ 
ɹʝʨʣʠʥʝ, ʧʨʦʚʠʜʝʥʠʝʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʨʝʰʠʪʴʩʷ ʩʯʘʩʪʠʶ 
[ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ - "ʫʯʘʩʪʠ", ʟʘʪʝʤ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʦ "ʱʘʩʪiʶ"] ʚʩʝʡ ʤʦʝʡ 
ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʠ: ʟʜʝʩʴ ʫʚʠʜʝʣ ʷ ʚ ʧʝʨʚʳʡ [ʨʘʟ] [ʇʨʦʧʫʱʝʥʦ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ] 
ʪʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʤʦʝʤʫ ʚʳʙʦʨʫ ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʘʟʘ 
ʚʦʟʙʫʜʠʣʘ ʚʦ ʤʥʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʝʡ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ; - ʠ ɹʦʛ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʩʠʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʤ ʩʝʤʝʡʥʳʤ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦʤ. 

ʇʨʦʙʳʚ ʦʜʥʠ ʩʫʪʢʠ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʧʦʚʝʟʣʠ ʥʘʩ ʩ ʪʝʤʠ ʞʝ 
ʨʘʩʩʪʘʥʦʚʢʘʤʠ ʯʨʝʟ ʃʝʡʧʮʠʛ, ɺʝʡʤʘʨ, ʛʜʝ ʤʳ ʠʤʝʣʠ ʩʚʠʜʘʥʠʝ ʩ 
ʩʝʩʪʨʦʡ ʄʘʨʠʝʡ ʇʘʚʣʦʚʥʦʡ, ʧʦʪʦʤ ʜʘʣʝʝ ʥʘ ʌʨʘʥʢʬʫʨʪ-ʥʘ-ʄʘʡʥʝ. 
ɿʜʝʩʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʙʳʩʪʨʳʝ ʫʩʧʝʭʠ ʘʨʤʠʡ ʥʘʰʠʭ, ʦʪʥʠʤʘʚʰʠʝ ʫ ʥʘʩ 
ʥʘʜʝʞʜʫ ʧʦʩʧʝʪʴ ʝʱʝ ʢ ʢʦʥʮʫ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ʪʝ ʞʝ ʥʘʩ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ 
ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʠ ʪʝʨʧʝʥʠʝ ʥʘʰʝ ʩʪʨʘʜʘʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ. ʅʘʢʦʥʝʮ 
ʧʦʚʝʟʣʠ ʥʘʩ ʥʘ ɹʨʫʢʩʘʣʴ, ʛʜʝ ʞʠʣʘ ʪʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʣʠʩʘʚʝʪʘ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ, ʥʘ ʈʘʰʪʘʜ, ʌʨʝʡʙʫʨʛ ʚ ɹʘʟʝʣʴ. ɿʜʝʩʴ ʫʩʣʳʰʘʣʠ ʤʳ 
ʧʝʨʚʳʝ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʠʝ ʚʳʩʪʨʝʣʳ, ʠʙʦ ʘʚʩʪʨʠʡʮʳ ʩ ʙʘʚʘʨʮʘʤʠ 
ʦʩʘʞʜʘʣʠ ʙʣʠʟʣʝʞʘʱʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ɻʶʥʠʥʛʝʥ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚʲʝʭʘʣʠ ʤʳ 
ʯʨʝʟ ɸʣʴʪʢʠʨʭ ʚ ʧʨʝʜʝʣʳ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʭʚʦʩʪʘ ʘʨʤʠʡ ʚ 
ɺʝʟʫʣʝ ʚ ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʩʜʝʣʘʣ ʙʦʣʴʰʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʥʘ ʣʝʚʳʡ ʥʘʰ ʬʣʘʥʛ. ɺ ʵʪʦʪ ʨʦʢʦʚʦʡ ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʝʥʴ ʧʨʠʙʳʚʰʠʡ 
ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʢ ʩʦʩʪʦʷʚʰʝʤʫ ʧʨʠ ʥʘʩ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ʂʦʥʦʚʥʠʮʳʥʫ, ʚʳʩʣʘʥʥʦʤʫ ʢ ʥʘʤ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʚʦ ʌʨʘʥʢʬʫʨʪ, 
ʧʨʠʚʝʟ ʥʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ɹʘʟʝʣʴ. 



ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʥʘʰʝ ʦʪʯʘʷʥʠʝ! 

ʇʦʚʝʟʣʠ ʥʘʩ ʦʙʨʘʪʥʦ ʪʦʡ ʞʝ ʜʦʨʦʛʦʡ ʚ ɹʘʟʝʣʴ, ʛʜʝ ʤʳ ʧʨʦʞʠʣʠ 
ʙʦʣʝʝ ʜʚʫʭ ʥʝʜʝʣʴ ʠ ʩʲʝʟʜʠʣʠ ʚ ʐʘʬʛʘʫʟʝʥ ʠ ʎʶʨʠʭ, ʚʤʝʩʪʦ ʩʪʦʣʴ 
ʞʝʣʘʥʥʦʛʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʨʠ ʘʨʤʠʠ, ʧʨʠ ʣʠʮʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʍʦʪʷ ʩʝʤʫ 
ʫʞʝ ʧʨʦʰʣʦ 18 ʣʝʪ, ʥʦ ʞʠʚʦ ʝʱʝ ʚʦ ʤʥʝ ʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʛʨʫʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʦʛʜʘ ʥʘʤʠ ʦʜʦʣʝʣʦ ʠ ʚ ʚʝʢ ʥʝ ʠʟʛʣʘʜʠʪʩʷ. ʄʳ ʚ ɹʘʟʝʣʝ 
ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʇʘʨʠʞ ʚʟʷʪ, ʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʠʟʛʥʘʥ ʥʘ ʦʩʪʨʦʚ ʕʣʴʙʫ. 
ʅʘʢʦʥʝʮ ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘʤ ʧʨʠʙʳʪʴ ʚ ʇʘʨʠʞ, ʠ ʤʳ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʂʦʣʴʤʘʨ, ʅʘʥʩʠ, ʐʘʣʦʥ ʠ ʄʦ. 

2. 
ʆ ʥʘʩʣʝʜʠʠ ʧʦʩʣʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. 

ɺ ʣʝʪʦ 1819-ʛʦ ʛʦʜʘ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʷ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʩ ʢʦʤʘʥʜʫʝʤʦʶ 
ʤʥʦʡ ʪʦʛʜʘ 2-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʙʨʠʛʘʜʦʡ ʚ ʣʘʛʝʨʝ ʧʦʜ ʂʨʘʩʥʳʤ ʉʝʣʦʤ. 
ʇʨʝʜ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʠʟ ʦʥʦʛʦ ʙʳʣʦ ʤʦʝʡ ʙʨʠʛʘʜʝ ʣʠʥʝʡʥʦʝ ʫʯʝʥʴʝ, 
ʢʦʥʯʠʚʰʝʝʩʷ ʤʘʣʳʤ ʤʘʥʝʚʨʦʤ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʙʳʣ ʜʦʚʦʣʝʥ ʠ ʤʠʣʦʩʪʠʚ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ. ʇʦʩʣʝ ʫʯʝʥʴʷ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ʦʥ 
ʢ ʞʝʥʝ ʤʦʝʡ ʦʙʝʜʘʪʴ; ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʤʳ ʙʳʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʦʝ. ʈʘʟʛʦʚʦʨ ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʘ ʙʳʣ ʩʘʤʳʡ ʜʨʫʞʝʩʢʠʡ, ʥʦ ʧʨʠʥʷʣ ʚʜʨʫʛ ʩʘʤʳʡ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʡ ʜʣʷ ʥʘʩ ʦʙʦʨʦʪ, ʧʦʪʨʷʩʰʠʡ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʤʝʯʪʫ ʥʘʰʝʡ 
ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʠ. ɺʦʪ ʚ ʢʦʨʦʪʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʩʤʳʩʣ ʩʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʧʘʤʷʪʥʦʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʯʘʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʚʠʜʠʪ ʥʘʰʝ ʩʝʤʝʡʥʦʝ 
ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦ (ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʫ ʥʘʩ ʦʜʠʥ ʩʪʘʨʰʠʡ ʩʳʥ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʠ ʞʝʥʘ 
ʤʦʷ ʙʳʣʘ ʙʝʨʝʤʝʥʥʘ ʩʪʘʨʰʝʡ ʜʦʯʝʨʴʶ ʄʘʨʠʝʶ); ʯʪʦ ʦʥ ʩʯʘʩʪʠʷ ʩʝʛʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʚʠʥʷ ʩʝʙʷ ʚ ʩʚʷʟʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʠʤʝʣ ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ; 
ʯʪʦ ʥʠ ʦʥ, ʥʠ ʙʨʘʪ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʙʳʣʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʳ ʪʘʢ, 
ʯʪʦʙ ʫʤʝʪʴ ʮʝʥʠʪʴ ʩ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʩʠʝ ʩʯʘʩʪʠʝ; ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ 
ʦʙʦʠʭ ʙʳʣʠ [ɺʳʯʝʨʢʥʫʪʦ - "ʪʝ"], ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ, ʥʠ ʜʨʫʛʦʡ ʥʝ ʠʤʝʣʠ 
ʜʝʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʤʦʛʣʠ, ʠ ʯʪʦ ʩʠʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʘʤʦʝ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʪʷʞʝʣʦʝ. ʏʪʦ ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʩʠʣʳ ʝʛʦ ʦʩʣʘʙʝʚʘʶʪ; ʯʪʦ ʚ 
ʥʘʰʝʤ ʚʝʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷʤ, ʢʨʦʤʝ ʜʨʫʛʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚ, ʥʫʞʥʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ 
ʩʠʣʘ ʠ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʜʣʷ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʷ ʙʦʣʴʰʠʭ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚ; 
ʯʪʦ ʩʢʦʨʦ ʦʥ ʣʠʰʠʪʩʷ ʧʦʪʨʝʙʥʳʭ ʩʠʣ, ʯʪʦʙ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ 
ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ, ʢʘʢ ʦʥ ʝʛʦ ʨʘʟʫʤʝʝʪ; ʠ ʯʪʦ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥ ʨʝʰʠʣʩʷ, ʠʙʦ 
ʩʠʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʜʦʣʛʦʤ, ʦʪʨʝʯʴʩʷ ʦʪ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʤʫ ʚʨʝʤʷ. ʏʪʦ ʦʥ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʦ ʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʣ ʙʨʘʪʫ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʙʳʚ ʦʜʥʠʭ ʩ ʥʠʤ ʧʦʯʪʠ ʣʝʪ, ʚ 
ʪʝʭ ʞʝ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʧʨʠʪʦʤ ʠʤʝʷ ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʩʝʤʫ ʤʝʩʪʫ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʝʤʫ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣʝ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʙʘ ʚʠʜʷʪ ʚ ʥʘʩ ʟʥʘʢ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ 
ʙʦʞʠʝʡ, ʜʘʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʥʘʤ ʩʳʥʘ. ʏʪʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʥʘʪʴ 



ʥʘʧʝʨʝʜ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʨʠʟʳʚʘʝʤʩʷ ʥʘ ʩʠʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. 

ʄʳ ʙʳʣʠ ʧʦʨʘʞʝʥʳ ʢʘʢ ʛʨʦʤʦʤ. ɺ ʩʣʝʟʘʭ, ʚ ʨʳʜʘʥʠʠ ʦʪ ʩʝʡ ʫʞʘʩʥʦʡ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʡ ʚʝʩʪʠ ʤʳ ʤʦʣʯʘʣʠ! ʅʘʢʦʥʝʮ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʠʜʷ, ʢʘʢʦʝ 
ʛʣʫʙʦʢʦʝ, ʪʝʨʟʘʶʱʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʩʣʦʚʘ ʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ, ʩʞʘʣʠʣʩʷ 
ʥʘʜ ʥʘʤʠ ʠ ʩ ʘʥʛʝʣʴʩʢʦʶ, ʝʤʫ ʦʜʥʦʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʶ ʣʘʩʢʦʶ ʥʘʯʘʣ 
ʥʘʩ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʪʴ ʠ ʫʪʝʰʘʪʴ, ʥʘʯʘʚ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʠʥʫʪʘ ʩʝʤʫ 
ʫʞʘʩʥʦʤʫ ʜʣʷ ʥʘʩ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʫ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʩʪʘʣʘ ʠ ʥʝ ʪʘʢ ʩʢʦʨʦ 
ʥʘʩʪʘʥʝʪ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʣʝʪ ʜʝʩʷʪʴ ʝʱʝ ʜʦ ʦʥʦʡ, ʥʦ ʯʪʦ ʤʳ 
ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʚʳʢʘʪʴ ʢ ʩʝʡ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ. 

ʊʫʪ ʷ ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʝʤʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʩʝʙʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʘ ʵʪʦ ʥʝ 
ʛʦʪʦʚʠʣ ʠ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʚ ʩʝʙʝ ʩʠʣ, ʥʠ ʜʫʭʫ ʥʘ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʝ 
ʜʝʣʦ; ʯʪʦ ʦʜʥʘ ʤʳʩʣʴ, ʦʜʥʦ ʞʝʣʘʥʠʝ ʙʳʣʦ - ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʤʫ ʠʟʦ 
[ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ - "ʦʪ"] ʚʩʝʡ ʜʫʰʠ, ʠ ʩʠʣ, ʠ ʨʘʟʫʤʝʥʠʷ 
ʤʦʝʛʦ ʚ ʢʨʫʛʫ ʧʦʨʫʯʘʝʤʳʭ ʤʥʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ; ʯʪʦ ʤʳʩʣʠ ʤʦʠ ʜʘʞʝ 
ʜʘʣʴʰʝ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʶʪ. 

ɼʨʫʞʝʩʢʠ ʦʪʚʝʯʘʣ ʤʥʝ ʦʥ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʚʩʪʫʧʠʣ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʦʥ ʚ ʪʦʤ 
ʞʝ ʙʳʣ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ; ʯʪʦ ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʪʝʤ ʝʱʝ ʪʨʫʜʥʝʝ, ʯʪʦ ʥʘʰʝʣ ʜʝʣʘ 
ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʟʘʧʫʱʝʥʠʠ ʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʭʦʜʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ; ʠʙʦ 
ʭʦʪʷ ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʧʦʨʷʜʢʫ ʙʳʣʦ 
ʤʘʣʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʜʝʨʞʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʧʨʠʚʳʯʢʘʤʠ; ʥʦ ʧʨʠ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʠ ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ʨʦʜʠʪʝʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʚʦʰʣʦ ʚ 
ʧʨʘʚʠʣʦ: ʚʝʩʴ ʧʨʝʞʥʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʥʘʨʫʰʠʣʩʷ, ʥʝ ʟʘʤʝʥʷʷʩʴ ʥʠʯʝʤ. 
ʏʪʦ ʩ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦ ʩʝʡ ʯʘʩʪʠ ʤʥʦʛʦ ʩʜʝʣʘʥʦ 
ʢ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ, ʠ ʚʩʝʤʫ ʜʘʥʦ ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ; ʠ ʯʪʦ ʧʦʪʦʤʫ ʷ 
ʥʘʡʜʫ ʚʩʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʥʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ. 

ʂʦʥʯʠʣʩʷ ʩʝʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ; ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʫʝʭʘʣ, ʥʦ ʤʳ ʩ ʞʝʥʦʡ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʚ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʧʦʜʦʙʠʪʴ ʤʦʛʫ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʤʫ ʦʱʫʱʝʥʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦʣʘʛʘʶ, ʧʦʨʘʟʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠʜʫʱʝʛʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʧʦ 
ʧʨʠʷʪʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, ʫʩʝʷʥʥʦʡ ʮʚʝʪʘʤʠ ʠ ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʶʜʫ ʦʪʢʨʳʚʘʶʪʩʷ 
ʧʨʠʷʪʥʝʡʰʠʝ ʚʠʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʚʜʨʫʛ ʨʘʟʚʝʨʟʘʝʪʩʷ [ɿʘʯʝʨʢʥʫʪʦ 
"ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ"] ʧʦʜ ʥʦʛʘʤʠ ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʘʷ ʩʠʣʘ 
ʚʚʝʨʛʘʝʪ ʝʛʦ, ʥʝ ʜʘʚʘʷ ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ ʠʣʠ ʚʦʨʦʪʠʪʴʩʷ. ɺʦʪ - 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʫʞʘʩʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. 

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʯʘʩʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʭ ʥʘʤʝʢʘʣ ʥʘʤ ʧʨʦ ʩʝʡ 
ʧʨʝʜʤʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷʩʴ ʙʦʣʝʝ ʦʙ ʦʥʦʤ; ʘ ʤʳ ʚʩʷʯʝʩʢʠ 
ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʠʟʙʝʛʘʪʴ ʦʥʦʛʦ. ʄʘʪʫʰʢʘ ʩ 1822-ʛʦ ʛʦʜʘ ʥʘʯʘʣʘ ʥʘʤ ʧʨʦ 
ʪʦ ʞʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʫʧʦʤʠʥʘʷ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʘʢʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʙʨʘʪʦʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʙʳʣ ʫʯʠʥʝʥ ʜʣʷ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʚ ʥʘʰʫ 



ʧʦʣʴʟʫ, ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʘ, ʥʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʣʠ ʥʘʤ ʦʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 

ɺʝʩʥʦʡ 1825-ʛʦ [ʛʦʜʘ] ["ʛʦʜʘ" ʧʨʦʧʫʱʝʥʦ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ] ʙʳʣ ʟʜʝʩʴ 
ʧʨʠʥʮ ʆʨʘʥʩʢʠʡ; ʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʢʨʳʣ ʩʚʦʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʘ 
ʤʦʝʛʦ ʩʜʝʣʘʣʠ ʦʥʠ ʪʦ ʞʝ ʫʞʘʩʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʉ ʧʣʘʤʝʥʥʳʤ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʦʥ ʩʧʝʨʚʘ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ, ʧʦʪʦʤ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʩʢʦʣʴ ʤʳʩʣʴ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʦʪ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ 
ʧʘʛʫʙʥʘ ʜʣʷ ʠʤʧʝʨʠʠ; ʢʘʢʦʡ ʦʧʘʩʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʧʦʜʘʚʘʣʘ ʚ ʥʘʰ 
ʞʝʣʝʟʥʳʡ ʚʝʢ, ʛʜʝ ʢʘʞʜʳʡ ʰʘʛ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʧʨʝʜʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʜʫʨʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ. ɺʩʝ ʙʳʣʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ; ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ, ʥʦ ʪʚʝʨʜʦ ʦʪʚʝʨʛ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʝ ʤʦʣʝʥʠʷ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʝʡ ʜʫʰʠ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʥʘʩʪʘʣʘ ʦʩʝʥʴ 1825-ʛʦ ʛʦʜʘ, ʩ ʥʝʶ - ʠ ʦʪʲʝʟʜ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚ 
ʊʘʛʘʥʨʦʛ. 30-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ ʙʳʣ ʷ ʩʪʦʣʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʟʷʣ 
ʤʝʥʷ ʩ ʩʦʙʦʶ ʚ ʢʦʣʷʩʢʫ, ʝʭʘʚ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʠʟ ʅʝʚʩʢʦʛʦ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʧʘʩʤʫʨʝʥ, ʥʦ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʝʥ ʜʦ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ. ɺ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʝʭʘʪʴ ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢ ʥʘ 
ʠʥʩʧʝʢʮʠʶ; ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʤʝʥʷ ʧʨʝʜʚʘʨʠʣ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣ ʥʘʤ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʠ 
ʧʦʜʘʨʠʪʴ ʄʷʪʣʝʚʫ ʜʘʯʫ, ʥʦ ʯʪʦ ʧʨʦʩʠʣʠ ʮʝʥʫ ʥʝʩʙʳʪʦʯʥʫʶ, ʠ ʯʪʦ 
ʦʥ, ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ʥʘʰʝʤʫ, ʞʘʣʫʝʪ ʥʘʤ ʤʝʩʪʦ ʙʣʠʟ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ, ʛʜʝ 
ʥʳʥʝ ʜʘʯʘ ʞʝʥʳ ʤʦʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ. 

ʆʙʝʜ ʙʳʣ ʚ ʥʦʚʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ʙʨʘʪʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʪʦʪ 
ʞʝ ʜʝʥʴ ʙʳʣ ʦʩʚʷʱʝʥ. ɿʜʝʩʴ ʷ ʧʨʦʩʪʠʣʩʷ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, 
ʤʦʠʤ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʝʤ, ʠ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʶ ɽʣʠʩʘʚʝʪʦʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʦʡ. 

ɼʘʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʷʩʥʝʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʦʧʠʩʘʪʴ ʦʩʪʘʝʪʩʷ, ʥʫʞʥʦ ʤʥʝ 
ʩʧʝʨʚʘ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ. 

ɼʦ 1818-ʛʦ ʛʦʜʘ ʥʝ ʙʳʣ ʷ ʟʘʥʷʪ ʥʠʯʝʤ; ʚʩʝ ʤʦʝ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ 
ʩʚʝʪʦʤ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʦʩʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʤ ʦʞʠʜʘʥʠʝʤ ʚ ʧʝʨʝʜʥʷʭ ʠʣʠ 
ʩʝʢʨʝʪʘʨʩʢʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʛʜʝ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʙʠʨʞʝ, ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ 
ʚ 10 ʯʘʩʦʚ ʚʩʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ, ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ, 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʠ ʧʨʠʝʟʞʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʟʥʘʪʥʳʝ ʣʠʮʘ, ʠʤʝʚʰʠʝ 
ʜʦʧʫʩʢ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ. ɺ ʩʝʤ ʰʫʤʥʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ [ʊʘʢ ʚ 
ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ] ʤʳ ʯʘʩ, ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʙʦʣʝʝ, ʜʦʢʦʣʴ ʥʝ ʧʨʠʟʳʚʘʣʩʷ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʚʦʝʥʥʳʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʩ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʦʤ ʠ ʚʩʣʝʜ ʟʘ 
ʩʠʤ ʚʩʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ʠ ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ʩ ʨʘʧʦʨʪʘʤʠ ʠ ʤʳ ʩ ʥʠʤʠ, 
ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʬʝʣʴʜʬʝʙʝʣʠ ʠ ʚʝʩʪʦʚʳʝ. ʆʪ ʥʝʯʝʛʦ ʜʝʣʘʪʴ ʚʦʰʣʦ 
ʚ ʧʨʠʚʳʯʢʫ, ʯʪʦ ʚ ʩʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʜʝʣʘ ʧʦ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʥʦ 
ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʠʶ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʭʦʜʠʣʦ ʚ ʰʫʪʢʘʭ ʠ ʥʘʩʤʝʰʢʘʭ ʥʘʩʯʝʪ 
ʙʣʠʞʥʝʛʦ; ʙʳʚʘʣʠ ʠ ʠʥʪʨʠʛʠ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, 
ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ, ʘ ʯʘʩʪʦ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ ʞʜʘʣʠ ʚ ʢʦʨʠʜʦʨʘʭ, ʪʝʨʷʷ ʚʨʝʤʷ ʠʣʠ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʦʥʦʝ ʜʣʷ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʧʦʯʪʠ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʥʝ ʱʘʜʷ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, ʥʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 



ɼʦʣʛʦ ʷ ʚʠʜʝʣ ʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ; ʩʧʝʨʴʚʘ ʨʦʜʠʣʦʩʴ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʠ ʷ ʩʤʝʷʣʩʷ, ʧʦʪʦʤ ʥʘʯʘʣ ʟʘʤʝʯʘʪʴ, ʤʥʦʛʦʝ ʚʠʜʝʣ, 
ʤʥʦʛʦʝ ʧʦʥʷʣ; ʤʥʦʛʠʭ ʫʟʥʘʣ - ʠ ʚ ʨʝʜʢʦʤ ʦʙʤʘʥʫʣʩʷ. ɺʨʝʤʷ ʩʠʝ 
ʙʳʣʦ ʧʦʪʝʨʝʡ ʚʨʝʤʝʥʥʦ [ʊʘʢ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ], ʥʦ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʡ 
ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ ʜʣʷ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʣʶʜʝʡ ʠ ʣʠʮ, ʠ ʷ ʩʠʤ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ. 

ʆʩʝʥʴʶ 1818-ʛʦ ʛʦʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʤʥʝ ʤʠʣʦʩʪʴ, 
ʥʘʟʥʘʯʠʚ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ 2 ʙʨʠʛʘʜʳ 1 ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʪ. ʝ. 
ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʠʤ ʠ ɽʛʝʨʩʢʠʤ ʧʦʣʢʘʤʠ. ɿʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜ ʪʝʤ ʤʝʩʷʮʝʚ 
ʚʩʪʫʧʠʣ ʷ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʀʥʞʝʥʝʨʥʦʶ ʯʘʩʪʠʶ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʩʪʫʧʠʣ ʷ ʚ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʙʨʠʛʘʜʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʠ ʤʘʪʫʰʢʘ ʫʝʭʘʣʠ ʚ ʯʫʞʠʝ ʢʨʘʷ; ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʢʦʥʛʨʝʩʩ ʚ 
ɸʭʝʥʝ. ʗ ʦʩʪʘʣʩʷ ʩ ʞʝʥʦʡ ʠ ʩʳʥʦʤ ʦʜʥʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠʟ ʚʩʝʡ ʩʝʤʴʠ. 
ʀʪʘʢ, ʧʨʠ ʩʘʤʦʤ ʤʦʝʤ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʚ ʩʣʫʞʙʫ, ʛʜʝ ʤʥʝ ʥʘʠʥʫʞʥʝʝ 
ʙʳʣʦ ʠʤʝʪʴ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘ, ʙʨʘʪʘ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ, ʦʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʷ ʦʜʠʥ ʩ 
ʧʣʘʤʝʥʥʳʤ ʫʩʝʨʜʠʝʤ, ʥʦ ʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʶ ʥʝʦʧʳʪʥʦʩʪʴʶ. 

ʗ ʥʘʯʘʣ ʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʘʥʜʦʡ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʜʣʠʣ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, 
ʯʪʦ ʩʣʫʞʙʘ ʰʣʘ ʚʝʟʜʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ ʩʣʳʰʘʣ ʚʦʣʶ ʤʦʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʯʝʤ ʩʘʤ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʨʘʟʫʤʝʣ ʝʝ, ʠʙʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʦʥʦʡ ʙʳʣʠ ʚ 
ʥʘʩ ʪʚʝʨʜʦ ʚʣʠʪʳ. ʗ ʥʘʯʘʣ ʚʟʳʩʢʠʚʘʪʴ, ʥʦ ʚʟʳʩʢʠʚʘʣ ʦʜʠʥ, ʠʙʦ 
ʯʪʦ ʷ ʧʦ ʜʦʣʛʫ ʩʦʚʝʩʪʠ ʧʦʨʦʯʠʣ, ʜʦʟʚʦʣʷʣʦʩʴ ʚʝʟʜʝ ʜʘʞʝ ʤʦʠʤʠ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʝ ʪʨʫʜʥʦʝ; ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠʥʘʯʝ 
ʙʳʣʦ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʤʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʜʦʣʛʫ; ʥʦ ʩʠʤ ʷ ʷʚʥʦ ʩʪʘʚʠʣ ʠ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʥʝ 
ʟʥʘʣʠ, ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʣʠ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ. 

ʂʦʨʧʫʩʦʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʪʦʛʜʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚ; ʢ 
ʥʝʤʫ ʷ ʧʨʠʙʝʛ, ʠʙʦ ʝʤʫ ʧʦʨʫʯʝʥ ʙʳʣ ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʧʦʢʦʡʥʦʡ 
ʤʘʪʫʰʢʦʡ. ʏʘʩʪʦ ʠʟʲʷʩʥʷʣ ʝʤʫ ʩʚʦʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ, ʦʥ ʚʭʦʜʠʣ ʚ ʤʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʠ ʩʦʚʝʪʘʤʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʣ ʤʦʠ 
ʧʦʥʷʪʠʷ. ʅʦ ʩʝʛʦ ʥʝ ʜʦʩʪʘʚʘʣʦ, ʯʪʦʙ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ; ʜʘʞʝ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʤʦʞʥʦ - ʥʝ ʟʘʚʠʩʝʣʦ ʙʦʣʝʝ ʦʪ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʘ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʣʫʞʙʳ, ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳʡ, 
ʠʩʧʦʨʯʝʥʥʳʡ ʜʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ 1814 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ, ʧʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʟ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʛʚʘʨʜʠʷ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʛʨʘʬʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ. ɺ ʩʠʝ-
ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʫʞʝ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʪʨʝʭʛʦʜʠʯʥʳʤ ʧʦʭʦʜʦʤ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʨʫʰʠʣʩʷ; ʠ ʢ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʚʩʝʛʦ ʜʦʟʚʦʣʝʥʘ 
ʙʳʣʘ ʦʬʠʮʝʨʘʤ ʥʦʩʢʘ ʬʨʘʢʦʚ. - ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ (ʧʦʚʝʨʠʪ ʣʠ ʢʪʦ ʩʝʤʫ), 
ʯʪʦ ʦʬʠʮʝʨʳ ʝʟʞʘʣʠ ʥʘ ʫʯʝʥʴʝ ʚʦ ʬʨʘʢʘʭ, ʥʘʢʠʥʫʚ ʰʠʥʝʣʴ ʠ ʥʘʜʝʚ 
ʬʦʨʤʝʥʥʫʶ ʰʣʷʧʫ. ʇʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ ʠʩʯʝʟʣʘ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ 
ʬʨʦʥʪʝ; ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤ ʠʩʯʝʟʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʠ ʩʣʫʞʙʘ 
ʙʳʣʘ ʦʜʥʦ ʩʣʦʚʦ, ʠʙʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʧʨʘʚʠʣ, ʥʠ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʘ ʚʩʝ 



ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʥʝʚʦʣʝ, ʜʘʙʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʞʠʪʴ ʩʦ ʜʥʷ ʥʘ ʜʝʥʴ. 

ɺ ʩʝʤ-ʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʟʘʩʪʘʣ ʷ ʠ ʩʚʦʶ ʙʨʠʛʘʜʫ, ʭʦʪʷ ʩ ʤʘʣʳʤʠ 
ʦʪʪʝʥʢʘʤʠ, ʠʙʦ ʩʠʝ ʟʘʚʠʩʝʣʦ ʠ ʦʪ ʙʦʣʴʰʝʡ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ. ʇʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʥʘʯʠʥʘʣ ʷ ʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤʠ ʠ ʚʠʜʝʪʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʝ ʚ ʧʨʦʯʠʭ ʧʦʣʢʘʭ, ʷ ʚʦʟʳʤʝʣ 
ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʩʠʤ, ʪ. ʝ. ʚʦʝʥʥʳʤ ʨʘʩʧʫʪʩʪʚʦʤ, ʢʨʳʣʦʩʴ ʯʪʦ-ʪʦ 
ʚʘʞʥʝʝ; ʠ ʤʳʩʣʴ ʩʠʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫ ʤʝʥʷ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
ʩʪʨʦʛʠʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ. ɺʩʢʦʨʝ ʟʘʤʝʪʠʣ ʷ, ʯʪʦ ʦʬʠʮʝʨʳ ʜʝʣʠʣʠʩʴ ʥʘ 
ʪʨʠ ʨʘʟʙʦʨʘ: ʥʘ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʫʩʝʨʜʥʳʭ ʠ ʟʥʘʶʱʠʭ; ʥʘ ʜʦʙʨʳʭ ʤʘʣʳʭ, 
ʥʦ ʟʘʧʫʱʝʥʥʳʭ ʠ ʦʪʪʦʛʦ ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʭ; ʠ ʥʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʜʫʨʥʳʭ, ʪ. 
ʝ. ʛʦʚʦʨʫʥʦʚ ʜʝʨʟʢʠʭ, ʣʝʥʠʚʳʭ ʠ. ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʨʝʜʥʳʭ; ʥʘ ʩʠʭ-ʪʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʥʘʣʝʛ ʷ ʙʝʟ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʦʥʳʭ 
ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʠ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ. ʅʦ ʜʝʣʦ ʩʠʝ ʙʳʣʦ ʥʝʣʝʛʢʦʝ, ʠʙʦ 
ʩʠʠ-ʪʦ ʣʶʜʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʮʝʧʴ ʯʨʝʟ ʚʩʝ ʧʦʣʢʠ ʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʠʤʝʣʠ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʡ [ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ - "ʜʚʘ", ʟʘʪʝʤ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʦ - "ʪʨʠ"], ʢʦʠʭ ʩʠʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ 
ʪʝʤʠ ʥʝʣʝʧʳʤʠ ʩʣʫʭʘʤʠ ʠ ʪʝʤʠ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʫʜʘʣʝʥʠʝ 
ʠʭ ʠʟ ʧʦʣʢʦʚ ʤʥʝ ʦʪʧʣʘʯʠʚʘʣʦʩʴ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʠʟ ɸʭʝʥʘ ʚ ʢʦʥʮʝ ʛʦʜʘ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʚ ʧʝʨʚʳʡ 
ʨʘʟ ʫʜʦʩʪʦʠʣʩʷ ʷ ʜʦʙʨʦʛʦ ʦʪʟʳʚʘ ʤʦʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʠ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘ ʤʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʜʠʥ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ 
ʚʩʝʣʷʣ ʙʦʜʨʦʩʪʴ ʠ ʩʯʘʩʪʠʝ. ʉ ʥʦʚʳʤ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʷ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ, 
ʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʚʠʜʝʪʴ ʪʦ ʞʝ ʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʠʟʫʤʣʷʣʦ ʠ ʯʝʤʫ 
ʷ ʪʱʝʪʥʦ ʠʩʢʘʣ ʧʨʠʯʠʥʫ. 

3. 
(ʋʪʝʨʷʥʘ). 

4. 

ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʨʝʰʠʪʴʩʷ - ʠʣʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʤʥʝ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ 
ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʦʪʩʪʨʘʥʷʩʴ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʜʝʣʘʭ, ʜʦ ʢʦʠʭ, ʚ 
ʩʪʨʦʛʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʫʞʙʳ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʤʥʝ ʜʝʣʘ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠʣʠ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʠ ʧʦʯʪʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʪʝʭ ʣʶʜʝʡ, ʚ ʨʫʢʘʭ ʢʦʠʭ, 
ʧʦ ʟʚʘʥʠʶ ʠʭ, ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ. ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʩʦʙʣʶʜʘʷ 
ʬʦʨʤʫ, ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ ʷ ʙʳ ʛʨʝʰʠʣ, ʧʦʧʫʩʢʘʷ ʜʝʣʘʤ ʠʩʢʘʞʘʪʴʩʷ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʙʳ ʷ ʟʘʩʣʫʞʠʣ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ 
ʵʛʦʠʩʪʘ. ɺʦ ʚʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - ʷ ʞʝʨʪʚʦʚʘʣ ʩʦʙʦʶ ʩ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʙʳʪʴ 
ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʪʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ ʧʨʠʩʷʛʥʫʣ. ʗ ʥʝ 
ʫʩʦʤʥʠʣʩʷ, ʠ ʚʣʝʯʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʨʝʰʠʣʦ ʤʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. ʆʜʥʦ 
ʙʳʣʦ ʪʨʫʜʥʦ: ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʦʪ 
ʤʥʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʘʪʫʰʢʠ, ʦʪ ʛʣʘʟ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ 



ʧʨʝʜʫʛʘʜʳʚʘʣʦ ʠʩʪʠʥʫ. ʅʦ ʩ ʪʚʝʨʜʳʤ ʫʧʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘ ʤʠʣʦʩʪʴ ʙʦʞʠʶ ʷ 
ʨʝʰʠʣʩʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʩʫʤʝʶ. 

ɻʦʨʦʜ ʢʘʟʘʣʩʷ ʪʠʭ; ʪʘʢ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʫʚʝʨʷʣ ʛʨʘʬ 
ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ, ʫʚʝʨʷʣʠ ʠ ʪʝ ʥʝʤʥʦʛʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦ ʤʥʝ ʭʘʞʠʚʘʣʠ, 
ʠʙʦ ʷ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʧʨʠʣʠʯʥʳʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʣ ʠʟ 
ʢʦʤʥʘʪ. ʅʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʠ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʚ ʩʠʣʴʥʦʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʠ, ʠ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʩʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʝʣ. ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ, 
ʙʳʚʰʠʡ ʪʦʛʜʘ ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʫ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɹʠʩʪʨʦʤʘ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʝʛʦ 
ʚʩʝʶ ʧʝʭʦʪʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʟʣʝʡʰʠʭ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ 
ʙʳʚʘʣ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ, ʛʜʝ ʪʦʛʜʘ ʦʙʳʯʘʡ ʙʳʣ ʩʙʠʨʘʪʴʩʷ ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʚʦʜʘ ʚ 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʂʦʥʥʦ-ɻʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ. ʊʘʤ, ʚ ʰʫʤʝ ʩʙʦʨʠʱʘ 
ʨʘʟʥʳʭ ʯʠʥʦʚ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʨʠʝʟʞʘʚʰʠʭ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ 
ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʤʘʪʫʰʢʠ, ʥʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʝʟʞʘʚʰʠʭ ʟʘ 
ʥʦʚʦʩʪʷʤʠ, ʩ ʞʘʜʥʦʩʪʠʶ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ ʧʦʜʭʚʘʪʳʚʘʣ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ 
ʙʳʪʴ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʢ ʫʩʧʝʭʫ ʟʘʛʦʚʦʨʘ, ʠ ʩʦʦʙʱʘʣ ʩʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤ 
ʫʟʥʘʥʥʦʝ. ʉʙʦʨʠʱʘ ʠʭ ʙʳʚʘʣʠ ʫ ʈʳʣʝʝʚʘ. ɼʨʫʛʦʝ ʣʠʮʦ, ʠʟʚʝʨʛ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʘ, ʗʢʫʙʦʚʩʢʠʡ [ʊʘʢ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ] ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʫʤʝʣ ʭʠʪʨʦʩʪʴʶ ʩʚʦʝʶ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʶ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʠʶ ʩʤʝʣʴʯʘʢʘ 
ʚʪʝʨʝʪʴʩʷ ʚ ʜʦʤ ʛʨʘʬʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ ʠ, ʫʣʦʚʠʚ ʜʦʙʨʦʝ ʩʝʨʜʮʝ 
ʛʨʘʬʘ, ʩʥʠʩʢʘʪʴ ʜʘʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʝʛʦ ʢ ʩʝʙʝ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ. ʏʝʛʦ 
ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ ʥʝ ʫʩʧʝʚʘʣ ʫʟʥʘʪʴ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ, ʪʦ ʗʢʫʙʦʚʩʢʠʡ ʠʟʚʝʜʳʚʘʣ 
ʦʪ ʛʨʘʬʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʯʘʩʪʦ ʩʝʨʜʮʝ ʙʳʣʦ ʥʘ 
ʷʟʳʢʝ. 

ʄʳ ʙʳʣʠ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʦʪʚʝʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʘ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʠ 
ʠʥʳʝ ʦʞʠʜʘʣʠ ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʜʨʫʛʠʝ - ʠ ʷ ʩʤʝʣʦ ʩʪʘʚʣʶ ʩʝʙʷ ʚ ʯʠʩʣʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ - ʩʦ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ ʜʫʭʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʝʣʠʪ. ɺ ʩʠʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʠʙʳʣ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ɽʤʫ ʚʨʫʯʠʣ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʚʦʡ 
ʦʪʚʝʪ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʤʘʪʫʰʢʝ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʢʦ ʤʥʝ. ʇʝʨʚʦʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚʩʝʭ - ʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝ ʩʠʝ ʠʟʚʠʥʷʣʦ - ʙʳʣʦ 
ʙʨʦʩʠʪʴʩʷ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ; ʚʩʷʢʠʡ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʧʨʠʩʷʛʥʫʣ ʣʠ ʄʠʭʘʠʣ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 

- ʅʝʪ,- ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʧʨʠʝʭʘʚʰʠʝ ʩ ʥʠʤ. 

ʄʘʪʫʰʢʘ ʟʘʧʝʨʣʘʩʴ ʩ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ; ʷ ʦʞʠʜʘʣ ʚ ʜʨʫʛʦʤ 
ʧʦʢʦʝ - ʠ ʪʦʯʥʦ ʦʞʠʜʘʣ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʫʯʘʩʪʠ [ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ: 
"ʩʚʦʝʛʦ ʞʝʨʝʙʴʷ"]. ʄʠʥʫʪʘ ʥʝʠʟʲʷʩʥʠʤʘʷ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʜʚʝʨʴ ʦʪʧʝʨʣʘʩʴ, 
ʠ ʤʘʪʫʰʢʘ ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʣʘ: 

- Eh bien, Nicolas, prosternez vous [ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ: prosternez 
vous ʘ genoux] devant votre frere, car il est respectable et 
sublime dans son inalterable determination de vous abandonner 
le trone. [ʅʫ, ʅʠʢʦʣʘʡ, ʧʨʝʢʣʦʥʠʪʝʩʴ ʧʨʝʜ ʚʘʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ: ʦʥ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʧʦʯʪʝʥʠʷ ʠ ʚʳʩʦʢ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ 



ʚʘʤ ʪʨʦʥ. (ʬʨ.)] 

ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʤʥʝ ʩʣʦʚʘ ʩʠʠ ʙʳʣʦ ʪʷʞʝʣʦ ʩʣʫʰʘʪʴ, ʠ ʷ ʚ ʪʦʤ ʚʠʥʶʩʴ; 
ʥʦ ʷ ʩʝʙʷ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʢʪʦ ʙʦʣʴʰʫʶ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʠʟ ʥʘʩ ʜʚʫʭ ʞʝʨʪʚʫ: 
ʪʦʪ ʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʚʝʨʛʘʣ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʦʪʮʦʚʩʢʦʝ ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ 
ʩʚʦʝʡ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʨʘʟ ʥʘ ʩʠʝ ʨʝʰʠʚʰʠʩʴ, ʧʦʚʪʦʨʷʣ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʶ ʥʝʠʟʤʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ ʠ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚ ʪʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʩʘʤ ʩʝʙʝ ʩʦʟʜʘʣ ʩʭʦʜʥʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʞʝʣʘʥʠʷʤ,- ʠʣʠ ʪʦʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ, 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʛʦʪʦʚʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʟʚʘʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦ ʧʦʨʷʜʢʫ ʧʨʠʨʦʜʳ 
ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʦʣʷ ʙʨʘʪʥʷʷ ʙʳʣʘ ʚʩʝʛʜʘ 
ʪʘʡʥʦʡ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ, ʚ ʩʘʤʦʝ ʪʷʞʝʣʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʚ ʫʞʘʩʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʙʳʣʦ 
ʜʦʨʦʛʦ, ʜʘʙʳ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʚʦʣʝ ʜʨʫʛʦʛʦ? ʋʯʘʩʪʴ ʩʪʨʘʰʥʘʷ, ʠ ʩʤʝʶ 
ʜʫʤʘʪʴ ʠ ʥʳʥʝ, ʧʦʩʣʝ 10 ʣʝʪ, ʯʪʦ ʞʝʨʪʚʘ ʤʦʷ ʙʳʣʘ ʚ ʤʦʨʘʣʴʥʦʤ, ʚ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʪʷʛʯʝ. 

ʗ ʦʪʚʝʯʘʣ ʤʘʪʫʰʢʝ: 

- Avant que de me prosterner, maman, veuillez me permettre de 
savoir pourquoi je devrais le faire, car je ne sais lequel des 
sacrifices est le plus grand: de celui qui refuse ou de celui 
qui accepte en pareilles circonstances! [ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʨʝʢʣʦʥʷʪʴʩʷ, 
ʧʦʟʚʦʣʴʪʝ ʤʥʝ, ʤʘʪʫʰʢʘ, ʫʟʥʘʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʵʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʠʙʦ ʷ 
ʥʝ ʟʥʘʶ, ʯʴʷ ʠʟ ʜʚʫʭ ʞʝʨʪʚ ʙʦʣʴʰʝ: ʪʦʛʦ ʣʠ, ʢʪʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ (ʦʪ 
ʪʨʦʥʘ), ʠʣʠ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ (ʝʛʦ) ʧʨʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ. 
(ʬʨ.)] 

ʅʝʪʝʨʧʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʦ ʠ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʜʦʛʘʜʳʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʫ ʤʘʪʫʰʢʠ, 
ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʝʱʝ ʥʝ ʨʝʰʠʣʦʩʴ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʙʨʘʪ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠʩʣʘʣ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʧʠʩʴʤʦ ʤʘʪʫʰʢʠ ʭʦʪʷ ʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ, ʥʦ 
ʥʘ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʝʤʫ ʜʘʥʥʫʶ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʦʪʚʝʪʘ, ʥʠ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ, ʩʣʦʚʦʤ 
ʥʠʯʝʛʦ, ʯʪʦ ʙʳ ʚ ʣʠʮʝ ʥʘʨʦʜʘ ʤʦʛʣʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʘʢʪʦʤ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ, 
ʯʪʦ ʚʦʣʷ ʝʛʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʘ, ʠ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ, ʦʩʪʘʚʰʝʝʩʷ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʪʘʡʥʦʶ ʜʣʷ ʚʩʝʭ, ʝʩʪʴ ʠ ʥʳʥʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʝʛʦ ʚʦʣʝʡ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʨʝʰʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʢʘʢ ʚʳʡʪʠ ʠʟ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, ʦʧʘʩʥʝʡʰʝʛʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʤ, ʢʘʢ 
ʫʚʠʜʠʤ ʥʠʞʝ, ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ ʚʝʩʴʤʘ ʭʠʪʨʦ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ. 

ʇʦʩʣʝ ʜʦʣʛʠʭ ʧʨʝʥʠʡ ʷ ʦʩʪʘʣʩʷ ʧʨʠ ʪʦʤ ʤʥʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʙʨʘʪʫ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ, ʯʪʦ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʳʤ ʚ 
ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ, ʠʤ ʫʞʝ ʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʜʫʭʦʚʥʦʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʦʥ ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʦʥʦʝ ʠ ʥʳʥʝ, ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʷ 
ʜʘʥʥʦʡ ʝʤʫ ʧʨʠʩʷʛʠ. ʉʠʤ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʝ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʘʩʴ ʚʦʣʷ ʝʛʦ ʠ ʦʪʳʤʘʣʩʷ [ʊʘʢ ʚ ʨʫʢʦʧʠʩʠ; ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ 
ʙʳʣʦ "ʦʪʳʤʘʣʠʩʴ"] ʚʩʷʢʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʢ ʫʩʫʤʣʝʥʠʶ. 



ʅʦ ʙʨʘʪ ʠʟʙʨʘʣ ʠʥʦʡ ʩʧʦʩʦʙ: ʦʥ ʧʨʠʩʣʘʣ ʧʠʩʴʤʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʢ 
ʤʘʪʫʰʢʝ, ʜʨʫʛʦʝ - ʢʦ ʤʥʝ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʨʦʜ ʚʳʛʦʚʦʨʘ ʢʥʷʟʶ 
ʃʦʧʫʭʠʥʫ ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʶ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ. ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
ʜʚʫʭ ʧʝʨʚʳʭ ʘʢʪʦʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦ; ʚʢʨʘʪʮʝ ʩʦʜʝʨʞʘʣʠ ʦʥʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ 
ʚ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʡ ʝʛʦ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ, ʠ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʤʘʪʫʰʢʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʠʝ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʝʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ. ɺ ʧʠʩʴʤʝ, ʢʦ 
ʤʥʝ ʧʠʩʘʥʥʦʤ ʢʘʢ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʫʧʦʤʠʥʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ ʧʨʦʩʠʣ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʧʨʠ ʧʨʝʞʜʝ 
ʟʘʥʠʤʘʝʤʦʤ ʠʤ ʤʝʩʪʝ ʠ ʟʚʘʥʠʠ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʫʜʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʫʙʝʜʠʪʴ ʤʘʪʫʰʢʫ, ʯʪʦ ʦʜʥʠʭ ʩʠʭ ʘʢʪʦʚ ʙʝʟ 
ʷʚʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ, ʠ ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʫʙʝʜʠʪʴ ʙʨʘʪʘ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʢ ʪʦʤʫ ʜʨʫʛʦʡ ʚ ʚʠʜʝ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ, ʩ ʠʟʲʷʩʥʝʥʠʝʤ ʪʘʢʠʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ [ʊʘʢ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ] 
ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʣʦ ʦʪ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʝʤʫ ʜʘʥʥʦʡ. ʄʘʪʫʰʢʘ ʠ ʷ, ʤʳ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦ ʪʦʤ ʧʠʩʘʣʠ ʢ ʙʨʘʪʫ; ʠ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʩʢʠʡ ʦʬʠʮʝʨ ɹʝʣʦʫʩʦʚ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʩ ʩʠʤ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʤʠ ʘʢʪʳ ʩʠʠ ʭʨʘʥʠʪʴ ʫ 
ʥʘʩ ʚ ʪʘʡʥʝ. 

ʅʦ ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʠʟʲʷʩʥʠʪʴ ʥʘʰʝ ʤʦʣʯʘʥʠʝ ʧʨʝʜ ʧʫʙʣʠʢʦʡ? ʅʝʪʝʨʧʝʥʠʝ ʠ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʙʳʣʠ ʚʝʣʠʢʠ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʠʟʚʠʥʠʪʝʣʴʥʳ. ʇʦʰʣʠ 
ʜʦʛʘʜʢʠ, ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝʧʨʠʩʷʛʠ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʘʚʝʣʦ ʥʘ ʚʩʝʭ ʩʦʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʩʢʨʳʚʘʶʪ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ɿʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ ʨʝʰʠʣʠ ʩʠʝ ʞʝ ʩʘʤʦʝ 
ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʦʨʫʜʠʝʤ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʟʘʤʳʩʣʦʚ. ɺʨʝʤʷ ʩʝʛʦ ʦʞʠʜʘʥʠʷ 
ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʤʝʞʜʫʮʘʨʩʪʚʠʝʤ, ʠʙʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʡ ʦʪ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʩʷʛʘ ʧʨʠʥʝʩʝʥʘ ʙʳʣʘ, ʧʦ ʨʘʩʯʝʪʫ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʣʫʯʘʪʴ,- ʥʦ ʠʭ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ; ʜʝʣʘ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ; ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʠ, ʠ ʢ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʚʩʝʛʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʪʲʝʭʘʣ ʫʞʝ ʪʦʛʜʘ ʠʟ 
ɺʘʨʰʘʚʳ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʢʦʥʯʠʥʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʠ ʧʨʠʩʷʛʘ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʪʘʤ ʫʞʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʙʳʣʠ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʟʚʣʝʢʘʣ ʠʟ 
ʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʢ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʶ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʪʝʯʝʥʠʷ ʜʝʣ, ʥʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ 
ʜʦʛʘʜʳʚʘʣʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʧʨʠʯʠʥʳ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ 
ʪʷʛʦʩʪʥʳʤ ʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ, ʠ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʩʝʭ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʝʤʫ 
ʚʳʝʭʘʪʴ ʙʫʜʪʦ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʙʨʘʪʘ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʘʩʯʝʪ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʤʘʪʫʰʢʠ, ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ 
ʥʘ ʩʪʘʥʮʠʠ ʅʝʥʥʘʣʝ, ʜʘʙʳ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ ʦʪ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦʛʦ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʜʣʷ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ ʚʩʝʭ 
ʪʝʭ, ʢʦʠ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʠʟ ɺʘʨʰʘʚʳ, ʤʦʛʣʠ ʧʦʚʝʩʪʠʪʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ. ʉʠʷ ʞʝ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʫʜʠʣʘ 



ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʚʩʝ ʧʠʩʴʤʘ, ʧʨʠʭʦʜʠʚʰʠʝ ʠʟ ɺʘʨʰʘʚʳ; ʠ ʵʩʪʘʬʝʪ, 
ʝʞʝʥʝʜʝʣʴʥʦ ʧʨʠʭʦʜʠʚʰʠʡ ʩ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʠʟ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʨʠʥʦʩʠʤ ʙʳʣ ʢʦ ʤʥʝ. ɹʫʤʘʛʠ, ʥʝ ʪʝʨʧʷʱʠʝ 
ʦʪʣʘʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʷ ʣʠʯʥʦ ʚʨʫʯʘʪʴ ʫ ʩʝʙʷ ʪʝʤ, ʢ ʢʦʠʤ 
ʘʜʨʝʩʦʚʘʣʠʩʴ, ʠ ʧʨʦʩʠʪʴ ʠʭ ʚʩʢʨʳʚʘʪʴ ʚ ʤʦʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ. 
ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʘʤʦʝ ʥʝʩʥʦʩʥʦʝ! 

ʊʘʢ ʧʨʦʰʣʦ 8 ʠʣʠ 9 ʜʥʝʡ. ɺ ʦʜʥʦ ʫʪʨʦ, ʯʘʩʦʚ ʚ 6 ʙʳʣ ʷ ʨʘʟʙʫʞʝʥ 
ʚʥʝʟʘʧʥʳʤ ʧʨʠʝʟʜʦʤ ʠʟ ʊʘʛʘʥʨʦʛʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʙʘʨʦʥʘ ʌʨʝʜʝʨʠʢʩʘ, ʩ ʧʘʢʝʪʦʤ "ʦ ʩʘʤʦʥʫʞʥʝʡʰʝʤ" 
ʦʪ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɼʠʙʠʯʘ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ, ʠ ʘʜʨʝʩʦʚʘʥʥʳʤ ʚ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʫʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ! 

ʉʧʨʦʩʠʚ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʌʨʝʜʝʨʠʢʩʘ, ʟʥʘʝʪ ʣʠ ʦʥ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʘʢʝʪʘ, 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʦʪʚʝʪ, ʯʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʝʤʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʞʝ 
ʧʘʢʝʪ ʧʦʩʣʘʥ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʧʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ ʚ ʊʘʛʘʥʨʦʛʝ, ʛʜʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. ɿʘʢʣʶʯʠʚ ʠʟ ʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʧʘʢʝʪ ʩʦʜʝʨʞʠʪ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʩʦʙʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʷ ʙʳʣ ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʠ, ʥʘ 
ʯʪʦ ʤʥʝ ʨʝʰʠʪʴʩʷ. ɺʩʢʨʳʪʴ ʧʘʢʝʪ ʥʘ ʠʤʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ - ʙʳʣ 
ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʩʪʦʣʴ ʦʪʚʘʞʥʳʡ, ʯʪʦ ʨʝʰʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʠʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʝ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʶ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠʶ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʜʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʤʦʛʣʘ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʚ ʩʘʤʦʝ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʠ - ʧʘʢʝʪ ʚʩʢʨʳʪ! 

ʇʫʩʪʴ ʠʟʦʙʨʘʟʷʪ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʚʦ ʤʥʝ, ʢʦʛʜʘ, 
ʙʨʦʩʠʚ ʛʣʘʟʘ ʥʘ ʚʢʣʶʯʝʥʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɼʠʙʠʯʘ, ʫʚʠʜʝʣ ʷ, 
ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʰʣʦ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʤ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʦʤ 
ʟʘʛʦʚʦʨʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʪʨʘʩʣʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʠʩʴ ʯʨʝʟ ʚʩʶ ʠʤʧʝʨʠʶ, 
ʦʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʥʘ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʜʦ ʚʪʦʨʦʡ ʘʨʤʠʠ ʚ ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʠ. 

ʊʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʚʩʶ ʪʷʛʦʩʪʴ ʩʚʦʝʡ 
ʫʯʘʩʪʠ ʠ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʚʩʧʦʤʥʠʣ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ɼʦʣʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʥʝ ʪʝʨʷʷ ʥʠ ʤʠʥʫʪʳ, ʩ ʧʦʣʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʩ 
ʦʧʳʪʥʦʩʪʴʶ, ʩ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴʶ - ʷ ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʠ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 
ʦʥʫʶ; ʤʦʛ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʯʨʝʟ ʜʨʫʛʠʭ, ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢʦ 
ʤʥʝ ʦʙʨʘʱʘʚʰʠʭʩʷ, ʙʝʟ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʪʫ ʤʦʝʤʫ ʧʦʩʣʝʜʫʶʪ; 
ʠ ʧʨʠʪʦʤ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʪʘʡʥʫ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʥʘʠʪʱʘʪʝʣʴʥʝʡʰʝ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʦʪ ʚʩʝʭ, ʜʘʞʝ ʦʪ ʤʘʪʫʰʢʠ, ʜʘʙʳ ʝʝ ʥʝ 
ʠʩʧʫʛʘʪʴ, ʠʣʠ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʘʤ ʥʝ ʦʪʢʨʳʪʴ, ʯʪʦ 
ʟʘʤʳʩʣʳ ʠʭ ʫʞʝ ʥʝ ʩʢʨʳʪʳ ʦʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʂ ʢʦʤʫ ʤʥʝ ʙʳʣʦ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ - ʦʜʥʦʤʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʥʦʤʫ ʙʝʟ ʩʦʚʝʪʘ! 

ɻʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʢʘʟʘʣʩʷ ʤʥʝ, ʧʦ ʜʦʣʛʫ ʝʛʦ ʟʚʘʥʠʷ, ʧʝʨʚʳʤ, ʜʦ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʩʠʭ ʠʟʚʝʩʪʠʡ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ, 
ʢʥʷʟʴ ɻʦʣʠʮʳʥ, ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʧʦʯʪʦʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʠ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ 



ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʢʘʟʘʣʩʷ ʤʥʝ ʚʪʦʨʳʤ. ʗ ʠʭ ʦʙʦʠʭ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ 
ʢ ʩʝʙʝ, ʠ ʚʪʨʦʝʤ ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ ʤʳ ʟʘ ʯʪʝʥʠʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʡ ʢ ʧʠʩʴʤʫ. 
ʇʠʩʘʥʥʳʝ ʨʫʢʦʶ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʛʨʘʬʘ ʏʝʨʥʳʰʝʚʘ ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʪʘʡʥʳ, ʚ ʥʠʭ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʦʙʰʠʨʥʦʛʦ 
ʟʘʛʦʚʦʨʘ, ʯʨʝʟ ʜʚʘ ʨʘʟʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ: ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʶʥʢʝʨʘ 
ʐʝʨʚʫʜʘ, ʩʣʫʞʠʚʰʝʛʦ ʚ ʏʫʛʫʝʚʩʢʦʤ ʚʦʝʥʥʦʤ ʧʦʩʝʣʝʥʠʠ, ʠ ʦʪʢʨʳʪʠʝʤ 
ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʄʘʡʙʦʨʦʜʳ, ʩʣʫʞʠʚʰʝʛʦ ʚ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤ 3 ʧʝʭʦʪʥʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ. 
ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʟʘʛʦʚʦʨ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʥʦʛʠʭ ʣʠʮ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʠ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚ ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ, ʥʦ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʚ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ 2-ʡ ʘʨʤʠʠ ʠ ʚ ʯʘʩʪʠ ʚʦʡʩʢ, ʝʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʚ ʚʦʡʩʢʘʭ 3 ʢʦʨʧʫʩʘ. ʇʦʢʘʟʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʷʩʥʳ, 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʳ; ʥʦ ʦʜʥʘʢʦ ʝʱʝ ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʜʦ ʢʦʥʯʠʥʳ 
ʩʚʦʝʡ ʧʦʢʦʡʥʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʝʣʝʣ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ɼʠʙʠʯʫ, ʧʦ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʤ 
ʐʝʨʚʫʜʘ, ʧʦʩʣʘʪʴ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ [ʅʠʢʦʣʘʝʚ 
ʙʳʣ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ʃʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʢʘʟʘʯʴʝʛʦ ʧʦʣʢʘ] ʧʦʣʢʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʘ ʚʟʷʪʴ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ɺʘʜʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʟʘ ʛʦʜ ʚʳʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʠʟ ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ. ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ ʷʩʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʛʣʘʚʥʫʶ ʢʚʘʨʪʠʨʫ 2 
ʘʨʤʠʠ, ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ ɼʠʙʠʯ ʫʚʝʜʦʤʣʷʣ, ʯʪʦ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʩʠʤ ʨʝʰʠʣʩʷ 
ʧʦʩʣʘʪʴ ʛʨʘʬʘ ʏʝʨʥʳʰʝʚʘ ʚ ʊʫʣʴʯʠʥ, ʜʘʙʳ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ɺʠʪʛʝʥʰʪʝʡʥʘ ʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʤ ʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ ʢʥʷʟʷ ʉ. ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʛʦ, 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʝʛʦ ʙʨʠʛʘʜʦʡ, ʠ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʇʝʩʪʝʣʷ, ʚ ʦʥʦʡ ʙʨʠʛʘʜʝ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʝʛʦ ɺʷʪʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ. 

ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʠʟʚʝʱʝʥʠʝ, ʚ ʩʪʦʣʴ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʚʘʞʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʠ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʫʟʥʘʪʴ, ʢʪʦ ʠʟ 
ʧʦʠʤʝʥʦʚʘʥʥʳʭ ʣʠʮ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʠ ʥʝ ʤʝʜʣʷ ʠʭ ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ; ʘ ʢʘʢ 
ʦ ʢʘʧʠʪʘʥʝ ʄʘʡʙʦʨʦʜʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣʦʩʴ, ʘ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʯʨʝʟ ʥʝʛʦ ʧʦʣʫʯʘʪʩʷ ʝʱʝ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʪʦ 
ʨʝʰʠʣʩʷ ʛʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʧʦʩʣʘʪʴ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʩʚʦʝʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʄʘʥʪʝʡʬʝʣʷ ʢ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʈʦʪʫ, ʜʘʙʳ, ʧʨʠʥʷʚ ʄʘʡʙʦʨʦʜʫ, ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. ʀʟ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʭ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ ʧʦ ʩʧʨʘʚʢʝ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʘʣʠʮʦ: ʚʩʝ ʙʳʣʠ ʚ ʦʪʧʫʩʢʫ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʉʚʠʩʪʫʥʦʚ, 
ɿʘʭʘʨ ʏʝʨʥʳʰʝʚ ʠ ʅʠʢʠʪʘ ʄʫʨʘʚʴʝʚ, ʯʪʦ ʙʦʣʝʝ ʝʱʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʡ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʜʣʷ 
ʩʲʝʟʜʘ, ʢʘʢ ʚ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʭ ʫʧʦʤʠʥʘʣʦʩʴ. ɻʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʚʝʨʠʪʴ ʩʪʦʣʴ ʷʩʥʳʤ ʫʣʠʢʘʤ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʠ ʚ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʤ ʫʯʘʩʪʠʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ, ʭʦʪʷ ʦʙ ʥʠʭ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʣʦʩʴ; ʦʥ 
ʦʙʝʱʘʣ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʩʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʥʦ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʪʱʝʪʥʳʤ ʠ 
ʚ ʧʨʝʞʥʝʡ ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʠ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʥʘʩʪʫʧʠʣ ʨʦʢʦʚʦʡ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʜʝʥʴ. ʇʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʶ ʦʙʝʜʘʣʠ 
ʤʳ ʚʜʚʦʝʤ ʩ ʞʝʥʦʡ, ʢʘʢ ʧʨʠʝʭʘʣ ɹʝʣʦʫʩʦʚ. ɺʩʢʨʳʚ ʧʠʩʴʤʦ ʙʨʘʪʘ, 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʣʩʷ ʷ ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʩʪʨʦʢ, ʯʪʦ ʫʯʘʩʪʴ ʤʦʷ ʨʝʰʝʥʘ,- ʥʦ ʯʪʦ 
ʝʜʠʥʦʤʫ ɹʦʛʫ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʘʢ ʚʦʣʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʩʷ, ʠʙʦ ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤ ʥʘʰʠʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʣ ʚ ʥʦʚʦʤ ʘʢʪʝ, ʫʧʠʨʘʷʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʩʝʙʷ 



ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʝʤʫ ʜʘʥʥʫʶ, ʢʘʢ ʪʘʢʫʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʝʤʫ ʧʨʠʥʝʩʝʥʘ ʙʳʣʘ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʝʙʷ ʚ ʧʨʘʚʝ ʠ ʥʝ 
ʭʦʯʝʪ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠʟʨʝʯʝʥʠʷ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ, ʢʘʢ 
ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʠ ʧʨʠʣʦʞʝʥ(ʥʦʛʦ) 
[ʂʦʥʝʮ ʩʣʦʚʘ ʥʘʧʠʩʘʥ ʥʝʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦ] ʢ ʦʥʦʤʫ ʘʢʪʘ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ʗ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ, ʧʦʚʠʥʫʷʩʴ ʚʦʣʝ ʙʨʘʪʥʝʡ, ʠʜʫ 
ʥʘ ʛʠʙʝʣʴ, ʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʠʥʘʯʝ, ʠ ʜʦʣʛ ʧʦʚʝʣʝʚʘʣ ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʴ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʩʠʝ ʩ ʤʝʥʴʰʝʶ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ ʠ ʣʦʞʥʳʭ ʥʘʚʝʪʦʚ. ʗ ʧʦʰʝʣ ʢ ʤʘʪʫʰʢʝ ʠ ʥʘʰʝʣ ʝʝ ʚ 
ʪʦʤ ʞʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʠ, ʥʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦʶ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣ ʢʦʥʝʮ ʥʝʨʝʰʠʤʦʩʪʠ. 

ʀʟʛʦʪʦʚʠʚ ʚ ʩʢʦʨʦʩʪʠ ʧʨʦʝʢʪ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ, ʧʨʠʟʚʘʣ ʷ ʢ ʩʝʙʝ ʄ.ʄ. 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʝʤʫ ʧʦʨʫʯʠʣ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʪʘʢʦʚʦʡ, ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʷʩʴ ʤʦʠʭ 
ʤʳʩʣʝʡ; ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʪʦʤ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʧʠʩʴʤʦ ʢ ʥʝʤʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ ʠ 
ʜʚʘ ʝʛʦ ʞʝ ʧʠʩʴʤʘ - ʢ ʤʘʪʫʰʢʝ ʠ ʢʦ ʤʥʝ ʢʘʢ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. 

(ʇʨʠʙʘʚʠʪʴ ʦ ʈʦʩʪʦʚʮʝʚʝ). 

ɺ ʩʠʭ ʟʘʥʷʪʠʷʭ ʧʨʦʰʝʣ ʚʝʯʝʨ 12 ʜʝʢʘʙʨʷ. ʇʦʩʣʘʥʦ ʙʳʣʦ ʢ ʄʠʭʘʠʣʫ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʜʘʙʳ ʝʛʦ ʚʦʨʦʪʠʪʴ, ʠ ʥʘʜʝʞʜʘ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʫʩʧʝʝʪ ʚʦʨʦʪʠʪʴʩʷ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ, ʪ. ʝ. ʚ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ 13-ʛʦ 
ʯʠʩʣʘ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʝʩʪʴ ʦ ʧʨʠʝʭʘʚʰʝʤ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʘʩʴ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ, ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʫʙʝʜʠʣʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʠʩʪʠʥʫ. 

ɻʚʘʨʜʠʝʡ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ ɺʦʠʥʦʚ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʯʪʝʥʥʳʡ ʠ 
ʭʨʘʙʨʳʡ, ʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʥʝ ʫʩʧʝʚʰʠʡ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʴ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʝʩʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʢʦʨʧʫʩʝ. ʇʨʠʟʚʘʚ ʝʛʦ ʢ ʩʝʙʝ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʛʦ 
ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʚʦʣʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ ʫʩʣʦʚʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʥʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʞʝ ʜʝʥʴ, ʪ. ʝ. ʚ ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ, ʩʦʙʝʨʝʪ ʢʦ ʤʥʝ ʚʩʝʭ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ ʧʦʣʢʦʚʳʭ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʜʘʙʳ ʣʠʯʥʦ ʤʥʝ ʠʤ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʚʝʩʴ ʭʦʜ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʝ ʠ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʠʤ 
ʨʘʩʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʩʠʝ ʷʩʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʚʦʠʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ, ʜʘʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʧʨʝʜʣʦʛʘ ʢ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʫ. ʊʨʝʙʦʚʘʥ ʙʳʣ ʪʘʢʞʝ ʢʦ ʤʥʝ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ 
ʉʝʨʘʬʠʤ ʜʣʷ ʥʫʞʥʦʛʦ ʧʨʝʜʚʘʨʝʥʠʷ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʢʥʷʟʴ ʃʦʧʫʭʠʥ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʙʨʘʪʴ ʉʦʚʝʪ ʢ 8 ʯʘʩʘʤ ʚʝʯʝʨʘ, ʢʫʜʘ ʷ 
ʥʘʤʝʨʝʥ ʙʳʣ ʷʚʠʪʴʩʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʢʘʢ 
ʣʠʯʥʳʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʠ ʚʝʩʪʥʠʢʦʤ ʙʨʘʪʥʝʡ ʚʦʣʠ. 

ʅʦ ɹʦʛʫ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʚʝʣʝʪʴ ʠʥʘʯʝ. ʄʳ ʞʜʘʣʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʜʦ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʥʦʯʠ, ʠ ʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʝʩʴ 
ʛʦʨʦʜ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʉʦʚʝʪ ʩʦʙʨʘʥ, ʠ ʚʩʷʢʠʡ 
ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʘʣʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʤʠʥʫʪʘ, ʛʜʝ ʪʦʤʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʢʦʥʯʠʪʴʩʷ. ʅʝʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʠ ʷ ʜʦʣʞʝʥ 



ʙʳʣ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʦʜʠʥ. 

ʊʦʛʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʉʦʚʝʪ ʩʙʠʨʘʣʩʷ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʧʦʢʦʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʳʥʝ ʩʣʫʞʠʪ ʛʦʩʪʠʥʦʡ ʤʣʘʜʰʠʤ ʤʦʠʤ ʜʦʯʝʨʷʤ. ʇʦʜʦʡʜʷ ʢ ʩʪʦʣʫ, ʷ 
ʩʝʣ ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʩʢʘʟʘʚ: 

- ʗ ʚʳʧʦʣʥʷʶ ʚʦʣʶ ʙʨʘʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ʀ ʚʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ ʥʘʯʘʣ ʯʠʪʘʪʴ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʦ ʤʦʝʤ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʠ ʥʘ 
ʧʨʝʩʪʦʣ. ɺʩʝ ʚʩʪʘʣʠ [ɺʧʠʩʘʥʦ ʤʝʞʜʫ ʩʪʨʦʢ], ʠ ʷ ʪʘʢʞʝ. ɺʩʝ ʩʣʫʰʘʣʠ 
ʚ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʤʦʣʯʘʥʠʠ ʠ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʯʪʝʥʠʷ ʛʣʫʙʦʢʦ ʤʥʝ 
ʧʦʢʣʦʥʠʣʠʩʴ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʦʪʣʠʯʠʣʩʷ ʅ. ʉ. ʄʦʨʜʚʠʥʦʚ, ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ 
ʙʳʚʰʠʡ, ʚʩʝʭ ʧʝʨʚʳʡ ʚʩʢʦʯʠʚʰʠʡ ʠ ʥʠʞʝ ʧʨʦʯʠʭ ʦʪʚʝʩʠʚʰʠʡ ʧʦʢʣʦʥ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥʦ ʤʥʝ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ. 

ɿʘʩʠʤ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʷ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ 
ʢʥʷʟʶ ʃʦʧʫʭʠʥʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʩʘʤʳʤ ʩʠʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣ 
ʝʤʫ, ʯʪʦ ʦʩʣʫʰʘʣʩʷ ʙʫʜʪʦ ʚʦʣʠ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, 
ʦʪʦʩʣʘʚ ʢ ʥʝʤʫ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʠ ʘʢʪ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʥʝʩʷ ʝʤʫ ʧʨʠʩʷʛʫ, 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʥʘ ʩʠʝ ʧʨʘʚʘ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʠʤʝʣ. 

ʂʦʥʯʠʚ ʯʪʝʥʠʝ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʷ ʚ ʟʘʥʠʤʘʝʤʳʝ ʤʥʦʶ ʢʦʤʥʘʪʳ, ʛʜʝ 
ʦʞʠʜʘʣʠ ʤʝʥʷ ʤʘʪʫʰʢʘ ʠ ʞʝʥʘ. ɹʳʣ 1-ʡ ʯʘʩ ʠ ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ, ʯʪʦ 
ʤʥʦʛʠʝ ʩʯʠʪʘʣʠ ʜʫʨʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ. ʄʳ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʤʘʪʫʰʢʫ ʥʘ ʝʝ 
ʧʦʣʦʚʠʥʫ, ʠ ʭʦʪʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ ʦ ʤʦʝʤ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ, 
ʢʦʤʥʘʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʤʘʪʫʰʢʠ, ʩ ʝʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ, ʥʘʩ ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʣʠ. 

ɺʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʤ [ɺ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ - "ʢʦʥ. ʛʚʘʨʜ."] 
ʢʘʨʘʫʣʝ ʩʪʦʷʣ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʥʷʟʴ ʆʜʦʝʚʩʢʠʡ, ʩʘʤʳʡ ʙʝʰʝʥʳʡ 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢ, ʥʦ ʥʠʢʪʦ ʩʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʣ; ʧʦʩʣʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʧʦʤʥʠʣʠ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ ʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʤ. ʄʳ ʣʝʛʣʠ ʩʧʘʪʴ ʠ ʩʧʘʣʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʠʙʦ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʙʳʣʘ ʯʠʩʪʘ, ʠ ʤʳ ʦʪ ʛʣʫʙʠʥʳ ʜʫʰʠ ʧʨʝʜʘʣʠʩʴ ɹʦʛʫ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ 14-ʦʝ ʜʝʢʘʙʨʷ, ʨʦʢʦʚʦʡ ʜʝʥʴ! ʗ ʚʩʪʘʣ ʨʘʥʦ ʠ, 
ʦʜʝʚʰʠʩʴ, ʧʨʠʥʷʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɺʦʠʥʦʚʘ; ʧʦʪʦʤ ʚʳʰʝʣ ʚ ʟʘʣʫ ʥʳʥʝʰʥʠʭ 
ʧʦʢʦʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʛʜʝ ʩʦʙʨʘʥʳ ʙʳʣʠ ʚʩʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ 
ʧʦʣʢʦʚʳʝ ʢʦʤʘʥʜʠʨʳ ʛʚʘʨʜʠʠ. ʆʙʲʷʩʥʠʚ [ʊʘʢ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ] ʠʤ 
ʩʣʦʚʝʩʥʦ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʡ ʚʦʣʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤʠ ʷ ʧʨʠʩʷʛʘʣ, 
ʥʘʭʦʞʫʩʴ ʥʳʥʝ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʤ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʝʛʦ ʚʦʣʝ ʠ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʧʨʝʩʪʦʣ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ, ʟʘ ʝʛʦ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ, ʥʘʭʦʞʫʩʴ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤ ʚ 
ʨʦʜʝ; ʟʘʩʠʤ ʧʨʦʯʠʪʘʣ ʠʤ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʠ ʘʢʪ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ɿʘʩʠʤ, 
ʧʦʣʫʯʠʚ ʦʪ ʢʘʞʜʦʛʦ ʫʚʝʨʝʥʠʝ ʚ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ 



ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʙʦʡ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʝʭʘʪʴ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʢʦʤʘʥʜʘʤ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʧʨʠʩʷʛʝ. 

ʆʪ ʜʚʦʨʘ ʧʦʚʝʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝʤ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʨʠʝʟʜ, ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ 
ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʢ 11 ʯʘʩʘʤ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʉʠʥʦʜ ʠ ʉʝʥʘʪ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ ʜʣʷ ʧʨʠʩʷʛʠ. 

ɺʩʢʦʨʝ ʟʘʩʠʤ ʧʨʠʙʳʣ ʢʦ ʤʥʝ ʛʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʫʚʝʨʝʥʠʷʤʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ. ɿʘʩʠʤ ʙʳʣ ʷ ʫ ʤʘʪʫʰʢʠ, ʛʜʝ ʝʛʦ ʩʥʦʚʘ 
ʚʠʜʝʣ, ʠ ʚʦʨʦʪʠʣʩʷ ʢ ʩʝʙʝ. ʇʨʠʝʭʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ ʆʨʣʦʚ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠʡ 
ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʝʡ, ʩ ʠʟʚʝʩʪʠʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʣʢ ʧʨʠʥʷʣ ʧʨʠʩʷʛʫ; 
ʧʦʛʦʚʦʨʠʚ ʩ ʥʠʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʦʣʛʦ, ʷ ʝʛʦ ʦʪʧʫʩʪʠʣ. ɺʩʢʦʨʝ ʟʘ ʥʠʤ 
ʷʚʠʣʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʝʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʤʘʡʦʨ ʉʫʭʦʟʘʥʝʪ, ʩ ʠʟʚʝʩʪʠʝʤ, ʯʪʦ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʘ, ʥʦ ʯʪʦ 
ʚ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʥʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʦʬʠʮʝʨʳ ʦʢʘʟʘʣʠ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʚ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʞʝʣʘʷ ʩʧʝʨʚʘ ʩʣʳʰʘʪʴ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ ʩʝʛʦ 
ʦʪ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʯʠʪʘʣʠ ʫʜʘʣʝʥʥʳʤ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, 
ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʠʟ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʝʛʦ ʥʘ ʤʦʝ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʩʠʭ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʜʦ ʪʦʛʦ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʛʝʥʝʨʘʣ ʉʫʭʦʟʘʥʝʪ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʠʭ ʚʩʝʭ ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ. ʅʦ ʧʦʯʪʠ ʚ ʩʠʝ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʙʳʣ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʧʨʦʩʠʣ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʶ ʜʣʷ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʷ ʟʘʙʣʫʜʰʠʭ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ. 

ʉʧʫʩʪʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʧʦʩʣʝ ʩʝʛʦ, ʷʚʠʣʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ 
ʅʝʡʜʛʘʨʪ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʠ ʚʟʦʡʜʷ ʢʦ ʤʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʝ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- Sire, le regiment de Moscou est en plein insurrection; 
Chenchin et Frederichs (- Sire, le regiment de Moscou est en 
plein insurrection; Chenchin et Frederichs (ʪʦʛʜʘʰʥʠʡ ʙʨʠʛʘʜʥʳʡ 
ʠ ʧʦʣʢʦʚʦʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨʳ) sont grievement blesses, et les mutins 
marchent vers le Sʡnat? j'a peine pu les devancer pour vous le 
dire. Ordonnez, de grʘ ce, au 1-er bataillon Preobrajensky et ʘ 
la garde-ʘ-cheval de marcher contre. [ɺʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ! ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʧʦʣʢ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ; ʐʝʥʰʠʥ ʠ ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ ʪʷʞʝʣʦ ʨʘʥʝʥʳ, ʠ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ ʠʜʫʪ ʢ ʉʝʥʘʪʫ; ʷ ʝʜʚʘ ʠʭ ʦʙʦʛʥʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʥʝʩʪʠ ʚʘʤ ʦʙ 
ʵʪʦʤ. ʇʨʠʢʘʞʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʧʝʨʚʦʤʫ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ 
ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ. (ʬʨ.)] 

ʄʝʥʷ ʚʝʩʪʴ ʩʠʷ ʧʦʨʘʟʠʣʘ, ʢʘʢ ʛʨʦʤʦʤ, ʠʙʦ ʩ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʥʫʪʳ ʷ ʥʝ 
ʚʠʜʝʣ ʚ ʩʝʤ ʧʝʨʚʦʤ ʦʩʣʫʰʘʥʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʦʧʘʩʘʣʩʷ, ʥʦ, ʟʥʘʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʟʘʛʦʚʦʨʘ, ʫʟʥʘʣ ʚ ʩʝʤ 
ʧʝʨʚʦʝ ʝʛʦ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

ʈʘʟʨʝʰʠʚ ʧʝʨʚʦʤʫ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʤʫ [ɺ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ: "1 ʙʘʪ. 
ʇʨʝʦʙʨʘ."] ʚʳʭʦʜʠʪʴ, ʜʦʟʚʦʣʠʣ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʝʜʣʘʪʴ, ʥʦ ʥʝ 



ʚʳʝʟʞʘʪʴ; ʠ ʢ ʩʠʤ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʅʝʡʜʛʘʨʪʘ, ʧʦʩʣʘʚ ʚ ʪʦ ʞʝ 
ʚʨʝʤʷ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʘ ʉʪʨʝʢʘʣʦʚʘ, ʜʝʞʫʨʥʦʛʦ ʧʨʠ ʤʥʝ, ʚ 
ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʜʣʷ ʩʢʦʨʝʡʰʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ. ʆʩʪʘʚʰʠʩʴ 
ʦʜʠʥ, ʷ ʩʧʨʦʩʠʣ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʜʝʣʘʪʴ, ʠ, ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʷʩʴ, ʦʪʜʘʣʩʷ 
ʚ ʨʫʢʠ ɹʦʞʠʠ, ʨʝʰʠʣ ʩʘʤ ʠʜʪʠ ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʫʛʨʦʞʘʣʘ. 

ʅʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪ ʚʩʝʭ ʩʢʨʳʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʰʝ, ʠ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪ ʤʘʪʫʰʢʠ, ʠ ʟʘʡʜʷ ʢ ʞʝʥʝ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- Il y a du bruit au regiment de Moscou; je veux y aller. [ɺ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ ʚʦʣʥʝʥʠʝ; ʷ ʦʪʧʨʘʚʣʷʶʩʴ ʪʫʜʘ. (ʬʨ.)] 

ʉ ʩʠʤ ʧʦʰʝʣ ʷ ʥʘ ʉʘʣʪʳʢʦʚʩʢʫʶ ʣʝʩʪʥʠʮʫ; ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʡ ʥʘʡʜʷ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ɸʧʨʘʢʩʠʥʘ, ʚʝʣʝʣ ʝʤʫ ʝʭʘʪʴ ʚ ʧʦʣʢ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʝʛʦ ʚʝʩʪʠ ʢʦ ʤʥʝ. ʅʘ 
ʣʝʩʪʥʠʮʝ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʷ ɺʦʠʥʦʚʘ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʝ. ʗ 
ʩʪʨʦʛʦ ʧʨʠʧʦʤʥʠʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʦ ʝʛʦ ʥʝ ʟʜʝʩʴ, ʘ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʚʦʡʩʢʘ, ʝʤʫ ʚʚʝʨʝʥʥʳʝ, ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. ɿʘ ʤʥʦʡ ʰʝʣ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʂʫʪʫʟʦʚ; ʩ ʥʠʤ ʧʨʠʰʝʣ ʷ ʥʘ ʜʚʦʨʮʦʚʫʶ ʛʣʘʚʥʫʶ 
ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʩʪʫʧʠʣʘ 9 ʝʛʝʨʩʢʘʷ ʨʦʪʘ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʡ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʇʨʠʙʳʪʢʦʚʘ. 
ʇʦʣʢ ʩʝʡ ʙʳʣ ʚ ʤʦʝʡ ʜʠʚʠʟʠʠ. ɺʳʟʚʘʚ ʢʘʨʘʫʣ ʧʦʜ ʨʫʞʴʝ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʚ 
ʩʝʙʝ ʦʪʜʘʪʴ ʯʝʩʪʴ, ʧʨʦʰʝʣ ʧʦ ʬʨʦʥʪʫ ʠ, ʩʧʨʦʩʠʚ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʠʩʷʛʘʣʠ 
ʣʴ ʤʥʝ ʠ ʟʥʘʶʪ ʣʠ, ʦʪʯʝʛʦ ʩʠʝ ʙʳʣʦ ʠ ʯʪʦ ʧʦ ʪʦʯʥʦʡ ʚʦʣʝ ʩʠʝ 
ʙʨʘʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʦʪʚʝʪ, ʯʪʦ ʟʥʘʶʪ ʠ 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʠ. ɿʘʩʠʤ ʩʢʘʟʘʣ ʷ ʠʤ: 

- ʈʝʙʷʪʘ, ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʰʘʣʷʪ; ʥʝ ʧʝʨʝʥʠʤʘʪʴ ʫ ʥʠʭ ʠ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ 
ʜʝʣʘʪʴ ʤʦʣʦʜʮʘʤʠ! 

ɺʝʣʝʣ ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʨʫʞʴʷ ʠ ʩʘʤ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚ: "ɼʠʚʠʟʠʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʩʢʦʨʳʤ 
ʰʘʛʦʤ ʤʘʨʰ!" - ʧʦʚʝʣ ʢʘʨʘʫʣ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ʚʧʝʨʝʜ ʢ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʚʦʨʦʪʘʤ ʜʚʦʨʮʘ. ɺ ʩʠʝ ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʚʦʜʠʣʠ ʝʱʝ ʯʘʩʦʚʳʭ, ʠ ʥʘʣʠʮʦ 
ʙʳʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʣʶʜʝʡ. 

ʉʲʝʟʜ ʢʦ ʜʚʦʨʮʫ ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʣʩʷ, ʠ ʚʩʷ ʧʣʦʱʘʜʴ ʫʩʝʷʥʘ ʙʳʣʘ 
ʥʘʨʦʜʦʤ ʠ ʧʝʨʝʢʨʝʱʘʚʰʠʤʠʩʷ ʵʢʠʧʘʞʘʤʠ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʘ 
ʟʘʛʣʷʜʳʚʘʣʠ ʥʘ ʜʚʦʨ ʠ, ʫʚʠʜʷ ʤʝʥʷ, ʚʦʰʣʠ ʠ ʢʣʘʥʷʣʠʩʴ ʤʥʝ ʚ 
ʥʦʛʠ. ʇʦʩʪʘʚʷ ʢʘʨʘʫʣ ʧʦʧʝʨʝʢ ʚʦʨʦʪ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʷ ʢ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʤʝʥʷ ʫʚʠʜʷ, ʥʘʯʘʣ ʩʙʝʛʘʪʴʩʷ [ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʙʳʣʦ: 
"ʩʙʝʨʘʪʴʩʷ"] ʢʦ ʤʥʝ ʠ ʢʨʠʯʘʪʴ ʫʨʘ. ʄʘʭʥʫʚ ʨʫʢʦʡ, ʷ ʧʨʦʩʠʣ, ʯʪʦʙʳ 
ʤʥʝ ʜʘʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʰʝʣ ʢʦ ʤʥʝ ʛʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ 
ʠ, ʩʢʘʟʘʚ: 

- - b_Pʐb_dʴb_ʰ_ʳʾɸ_ʳʾʷʷʷʷTʐb_Jʯʾ____ʢʡF_zÄF_pʔb_hʐb_0ɭC__ʔb_ 



[ɼʝʣʦ ʧʣʦʭʦ; ʦʥʠ ʠʜʫʪ ʢ ʉʝʥʘʪʫ, ʥʦ ʷ ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʥʠʤʠ. (ʬʨ.)], 

ʫʰʝʣ,- ʠ ʷ ʙʦʣʝʝ ʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʘʣ, ʢʘʢ ʦʪʜʘʚʘʷ ʝʤʫ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʜʦʣʛ. 

ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʚʳʠʛʨʳʚʘʪʴ ʚʨʝʤʷ, ʜʘʙʳ ʜʘʪʴ ʚʦʡʩʢʘʤ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ, 
ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʚʣʝʯʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ - 
ʚʩʝ ʵʪʠ ʤʳʩʣʠ ʧʨʠʰʣʠ ʤʥʝ ʢʘʢ ʙʳ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝʤ, ʠ ʷ ʥʘʯʘʣ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʘʨʦʜʫ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʷ, ʯʠʪʘʣʠ ʣʴ ʤʦʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪ. - ɺʩʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʥʝʪ; ʧʨʠʰʣʦ ʤʥʝ ʥʘ ʤʳʩʣʴ ʩʘʤʦʤʫ ʝʛʦ ʯʠʪʘʪʴ. ʋ 
ʢʦʛʦ-ʪʦ ʚ ʪʦʣʧʝ ʥʘʰʝʣʩʷ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ; ʷ ʚʟʷʣ ʝʛʦ ʠ ʥʘʯʘʣ ʯʠʪʘʪʴ 
ʪʠʭʦ ʠ ʧʨʦʪʷʞʥʦ, ʪʦʣʢʫʷ ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ. ʅʦ ʩʝʨʜʮʝ ʟʘʤʠʨʘʣʦ, 
ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʠ ʝʜʠʥʳʡ ʙʦʛ ʤʝʥʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ. 

(ʆ ʍʚʦʱʠʥʩʢʦʤ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ) [ɺʧʠʩʘʥʦ ʤʝʞʜʫ ʩʪʨʦʢ. ʍʚʦʱʠʥʩʢʠʡ - 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʨʘʥʝʥʳʡ ʑʝʧʠʥʳʤ-ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʤ]. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʉʪʨʝʢʘʣʦʚ ʧʦʚʝʩʪʠʣ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ 1-ʡ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʛʦʪʦʚ. ʇʨʠʢʘʟʘʚ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʫ 
ɹʘʰʫʮʢʦʤʫ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʧʨʠ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʝ ʠ ʥʝ ʪʨʦʛʘʪʴʩʷ ʩ ʤʝʩʪʘ ʙʝʟ 
ʤʦʝʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ, ʩʘʤ ʧʦʰʝʣ ʩʢʚʦʟʴ ʪʦʣʧʫ ʧʨʷʤʦ ʢ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ, 
ʩʪʘʚʰʝʤʫ ʣʠʥʠʝʡ ʩʧʠʥʦʡ ʢ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʩʢʦʤʫ ʧʦʜʲʝʟʜʫ, ʣʝʚʳʤ ʬʣʘʥʛʦʤ 
ʢ ʵʢʟʝʨʮʠʨʛʘʫʟʫ. ɹʘʪʘʣʴʦʥʦʤ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʄʠʢʫʣʠʥ, ʠ 
ʧʦʣʢʦʚʦʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʀʩʣʝʥʴʝʚ ʙʳʣ ʧʨʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʝ. 
ɹʘʪʘʣʴʦʥ ʤʥʝ ʦʪʜʘʣ ʯʝʩʪʴ; ʷ ʧʨʦʰʝʣ ʧʦ ʬʨʦʥʪʫ ʠ, ʩʧʨʦʩʠʚ, ʛʦʪʦʚʳ 
ʣʠ ʠʜʪʠ ʟʘ ʤʥʦʶ, ʢʫʜʘ ʚʝʣʶ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʦʪʚʝʪ ʛʨʦʤʢʦʝ ʤʦʣʦʜʝʮʢʦʝ: 

- ʈʘʜʳ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ! 

ʄʠʥʫʪʳ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ! ʅʠʢʘʢʘʷ ʢʠʩʪʴ ʥʝ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪ 
ʛʝʨʦʡʩʢʫʶ, ʧʦʯʪʝʥʥʫʶ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʫʶ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴ ʩʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʚ ʩʚʝʪʝ, ʚ ʩʪʦʣʴ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ. 

ʉʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚ, ʧʦ-ʪʦʛʜʘʰʥʝʤʫ: "ʂ ʘʪʘʢʝ ʚ ʢʦʣʦʥʥʫ, ʧʝʨʚʳʡ ʠ 
ʚʦʩʴʤʦʡ ʚʟʚʦʜʳ, ʚ ʧʦʣʦʙʦʨʦʪʘ ʥʘʣʝʚʦ ʠ ʥʘʧʨʘʚʦ!" - ʧʦʚʝʣ ʷ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʣʝʚʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ʚʧʝʨʝʜ ʤʠʤʦ ʟʘʙʦʨʦʚ ʪʦʛʜʘ 
ʜʦʩʪʨʘʠʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʜʦʤʘ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʌʠʥʘʥʩʦʚ ʠ ʀʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʢ 
ʫʛʣʫ ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʛʦ ʙʫʣʴʚʘʨʘ. ʊʫʪ, ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʨʫʞʴʷ ʥʝ 
ʟʘʨʷʞʝʥʳ, ʚʝʣʝʣ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʠ ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʨʫʞʴʷ. ʊʦʛʜʘ 
ʞʝ ʧʨʠʚʝʣʠ ʤʥʝ ʣʦʰʘʜʴ, ʥʦ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʙʳʣʠ ʧʝʰʠ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʟʘʤʝʪʠʣ ʷ [ʫ] [ʇʨʦʧʫʱʝʥʦ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ] ʫʛʣʘ ʜʦʤʘ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʢʥʷʟʷ ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ; ʥʠʞʝ ʫʚʠʜʠʤ, ʢʘʢʫʶ ʦʥ ʪʦʛʜʘ ʠʛʨʘʣ 
ʨʦʣʶ. 

ɿʘʨʷʜʠʚ ʨʫʞʴʷ, ʧʦʰʣʠ ʤʳ ʚʧʝʨʝʜ. ʊʦʛʜʘ ʩʦ ʤʥʦʶ ʙʳʣʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ʂʫʪʫʟʦʚ, ʉʪʨʝʢʘʣʦʚ, ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ɼʫʨʥʦʚʦ ʠ 



ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ʤʦʠ - ʇʝʨʦʚʩʢʠʡ ʠ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ. - ɸʜʲʶʪʘʥʪʘ ʤʦʝʛʦ 
ʂʘʚʝʣʠʥʘ ʧʦʩʣʘʣ ʷ ʢ ʩʝʙʝ ʚ ɸʥʠʯʢʠʥ ʜʦʤ, ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʜʝʪʝʡ ʚ 
ɿʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʇʝʨʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘʣ ʷ ʚ ʢʦʥʥʫʶ ʛʚʘʨʜʠʶ ʩ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝʤ ʚʳʝʟʞʘʪʴ ʢʦ ʤʥʝ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ. ɺ ʩʠʝ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʫʩʣʳʰʘʣʠ ʤʳ ʚʳʩʪʨʝʣʳ, ʠ ʚʩʣʝʜ ʟʘʩʠʤ ʧʨʠʙʝʞʘʣ ʢʦ ʤʥʝ ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʢʥʷʟʴ ɻʦʣʠʮʳʥ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ ʩ ʠʟʚʝʩʪʠʝʤ, ʯʪʦ ʛʨʘʬ 
ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʨʘʥʝʥ. 

ʅʘʨʦʜ ʧʨʠʙʘʚʣʷʣʩʷ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ; ʷ ʚʳʟʚʘʣ ʩʪʨʝʣʢʦʚ ʥʘ ʬʣʘʥʛʠ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʠ ʜʦʰʝʣ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʦ ʫʛʣʘ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ. ʅʝ ʚʠʜʷ 
ʝʱʝ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʠ ʧʦʩʣʘʣ ʟʘ ʥʝʶ ʦʜʥʦʛʦ 
ʙʳʚʰʝʛʦ ʧʨʠ ʤʥʝ ʢʦʥʥʳʤ ʩʪʘʨʦʛʦ ʨʝʡʪʢʥʝʭʪʘ ʠʟ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʃʦʥʜʳʨʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʢ ʩʢʦʨʝʝ ʰʝʣ. ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʩʣʳʰʘʣʠ ʤʳ ʷʩʥʦ 
- "ʋʨʘ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ!" ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʧʨʦʪʠʚ ʉʝʥʘʪʘ, ʠ ʚʠʜʥʘ ʙʳʣʘ 
ʩʪʨʝʣʢʦʚʘʷ ʮʝʧʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʜʧʫʩʢʘʣʘ. 

ɺ ʩʠʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʤʝʪʠʣ ʷ ʩʣʝʚʘ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʦʬʠʮʝʨʘ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ 
ʜʨʘʛʫʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʯʝʨʥʳʤ ʦʙʚʷʟʘʥʥʘʷ ʛʦʣʦʚʘ, ʦʛʨʦʤʥʳʝ 
ʯʝʨʥʳʝ ʛʣʘʟʘ ʠ ʫʩʳ ʠ ʚʩʷ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴ ʠʤʝʣʠ ʯʪʦ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʝ. ʇʦʜʦʟʚʘʚ ʝʛʦ ʢ ʩʝʙʝ, ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʗʢʫʙʦʚʩʢʠʡ, 
ʥʦ ʥʝ ʟʥʘʚ, ʩ ʢʘʢʦʡ ʮʝʣʴʶ ʦʥ ʪʫʪ ʙʳʣ, ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ, ʯʝʛʦ ʦʥ 
ʞʝʣʘʝʪ. ʅʘ ʩʠʝ ʦʥ ʤʥʝ ʜʝʨʟʢʦ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʗ ʙʳʣ ʩ ʥʠʤʠ, ʥʦ ʫʩʣʳʰʘʚ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʟʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʙʨʦʩʠʣ ʠ 
ʷʚʠʣʩʷ ʢ ʚʘʤ. 

ʗ ʚʟʷʣ ʝʛʦ ʟʘ ʨʫʢʫ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʉʧʘʩʠʙʦ, ʚʳ ʚʘʰ ʜʦʣʛ ʟʥʘʝʪʝ. 

ʆʪ ʥʝʛʦ ʫʟʥʘʣʠ ʤʳ, ʯʪʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʧʦʯʪʠ ʚʝʩʴ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʙʫʥʪʝ, ʠ ʯʪʦ ʩ ʥʠʤʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʥ ʧʦ ɻʦʨʦʭʦʚʦʡ, ʛʜʝ ʦʪ ʥʠʭ 
ʦʪʩʪʘʣ. ʅʦ ʧʦʩʣʝ ʫʞʝ ʫʟʥʘʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʙʳʣʦ ʧʦʜ ʩʝʡ ʣʠʯʠʥʦʡ ʫʟʥʘʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ ʜʝʣʘʣʦʩʴ, ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʫʜʦʙʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʆʨʣʦʚ ʧʨʠʚʝʣ ʢʦʥʥʫʶ ʛʚʘʨʜʠʶ, 
ʦʙʦʛʥʫʚ ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʠ ʚʳʝʭʘʚ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ ʤʝʞʜʫ ʦʥʳʤ ʠ 
ʟʜʘʥʠʝʤ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʪʦ [ʊʘʢ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ] ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ 
ʜʦʤʦʤ ʢʥʷʟʷ ʃʦʙʘʥʦʚʘ; ʧʦʣʢ ʰʝʣ ʚ ʛʘʣʦʧ ʠ ʩʪʨʦʠʣʩʷ ʩʧʠʥʦʡ ʢ ʩʝʤʫ 
ʜʦʤʫ. ʉʝʡʯʘʩ ʷ ʧʦʝʭʘʣ ʢ ʥʝʤʫ ʠ, ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʣʶʜʴʤʠ, ʩʢʘʟʘʣ 
ʠʤ, ʯʪʦ ʝʞʝʣʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʤʥʝ ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʠ, ʪʦ ʥʘʩʪʘʣʦ ʚʨʝʤʷ ʩʠʝ ʤʥʝ 
ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʜʝʣʝ. ɻʝʥʝʨʘʣʫ ʆʨʣʦʚʫ ʚʝʣʝʣ ʷ ʩ ʧʦʣʢʦʤ ʠʜʪʠ ʥʘ 
ʉʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʠ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʩʝʯʴ ʝʣʠʢʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʪʝʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʛʜʝ ʠʭ ʦʢʨʫʞʠʪʴ 



ʙʳʣʦ ʤʦʞʥʦ. ʇʣʦʱʘʜʴ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʘ ʚʝʩʴʤʘ ʩʪʝʩʥʝʥʘ ʟʘʙʦʨʘʤʠ ʦʪ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʦʙʦʨʘ, ʧʨʦʩʪʠʨʘʚʰʠʤʠʩʷ ʜʦ ʫʛʣʘ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʩʠʥʦʜʩʢʦʛʦ 
ʟʜʘʥʠʷ; ʫʛʦʣ, ʦʙʨʘʟʫʝʤʳʡ ʙʫʣʴʚʘʨʦʤ ʠ ʙʝʨʝʛʦʤ ʅʝʚʳ, ʩʣʫʞʠʣ 
ʩʢʣʘʜʦʤ ʚʳʛʨʫʞʘʝʤʳʭ ʢʘʤʥʝʡ ʜʣʷ ʩʦʙʦʨʘ, ʠ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʠʤʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ ʠ ʤʦʥʫʤʝʥʪʦʤ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʢʘʢ ʰʘʛʦʚ 50. 
ʅʘ ʩʝʤ ʪʝʩʥʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ, ʠʜʷ ʧʦ ʰʝʩʪʠ, ʧʦʣʢ ʚʳʩʪʨʦʠʣʩʷ ʚ ʜʚʝ 
ʣʠʥʠʠ, ʧʨʘʚʳʤ ʬʣʘʥʛʦʤ ʢ ʤʦʥʫʤʝʥʪʫ, ʣʝʚʳʤ ʜʦʩʪʠʛʘʷ ʧʦʯʪʠ 
ʟʘʙʦʨʦʚ. 

ʄʷʪʝʞʥʠʢʠ ʚʳʩʪʨʦʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚ ʛʫʩʪʦʡ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʢʦʣʦʥʥʝ ʩʧʠʥʦʡ ʢ 
ʩʪʘʨʦʤʫ ʉʝʥʘʪʫ. ʊʦʛʜʘ ʙʳʣ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ. ɺ ʩʠʝ ʩʘʤʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʜʘʣʦʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ: ʩʪʨʝʣʷʣʠ ʧʦ ʛʝʥʝʨʘʣʝ 
ɺʦʠʥʦʚʝ, ʥʦ ʥʝ ʫʩʧʝʣʠ ʨʘʥʠʪʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʧʦʜʲʝʭʘʚ, ʭʦʪʝʣ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ. ʌʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ɹʠʙʠʢʦʚ, ʜʠʨʝʢʪʦʨ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ, ʙʳʣ ʠʤʠ ʩʭʚʘʯʝʥ ʠ, ʞʝʩʪʦʢʦ ʠʟʙʠʪʳʡ, 
ʦʪ ʥʠʭ ʚʳʨʚʘʣʩʷ ʠ ʧʨʠʰʝʣ ʢʦ ʤʥʝ; ʦʪ ʥʝʛʦ ʫʟʥʘʣʠ ʤʳ, ʯʪʦ 
ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʪʦʣʧʦʡ. 

ʊʦʛʜʘ ʦʪʨʷʜʠʣ ʷ ʨʦʪʫ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʩ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ʀʩʣʝʥʴʝʚʳʤ, ʤʣʘʜʰʠʤ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ʊʠʪʦʚʳʤ ʠ ʧʦʜ 
ʢʦʤʘʥʜʦʡ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʀʛʥʘʪʴʝʚʘ ʯʨʝʟ ʙʫʣʴʚʘʨ ʟʘʥʷʪʴ ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʠʡ 
ʤʦʩʪ, ʜʘʙʳ ʦʪʨʝʟʘʪʴ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʩʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩ ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʠʤ 
ʦʩʪʨʦʚʦʤ ʠ ʧʨʠʢʨʳʪʴ ʬʣʘʥʛ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ; ʩʘʤ ʞʝ, ʩ ʧʨʠʙʳʚʰʠʤ 
ʢʦ ʤʥʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ ʚʳʝʭʘʣ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʯʪʦʙ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ. ʄʝʥʷ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʚʳʩʪʨʝʣʘʤʠ. 

ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʘʣ ʷ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʚʩʝʤ ʚʦʡʩʢʘʤ ʩʙʠʨʘʪʴʩʷ ʢʦ ʤʥʝ 
ʥʘ ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʠ, ʚʦʨʦʪʷʩʴ ʥʘ ʦʥʫʶ, ʥʘʰʝʣ ʫʞʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʩ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʦ ʤʥʝ ʧʨʠʚʝʣ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ʆʬʠʮʝʨʳ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʤʥʝ 
ʮʝʣʦʚʘʪʴ ʨʫʢʠ ʠ ʥʦʛʠ. ɺ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʝʡ ʢ ʥʠʤ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʷ ʠʭ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʫʛʣʫ ʫ ʟʘʙʦʨʘ, ʧʨʦʪʠʚ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ. 
ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, 2-ʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʩʪʦʷʣʠ ʫʞʝ 
ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ; ʩʝʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʧʦʩʣʘʣ ʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʝʨʚʳʤ ʨʷʜʘʤʠ 
ʥʘʧʨʘʚʦ ʧʨʠʤʢʥʫʪʴ ʢ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ. ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʳ ʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʤʥʦʡ ʚ ʨʝʟʝʨʚʝ ʫ ʜʦʤʘ ʃʦʙʘʥʦʚʘ. ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʤʫ ʧʦʣʢʫ ʚʝʣʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʠʜʪʠ ʧʨʷʤʦ ʚʦʢʨʫʛ ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʢ ʤʘʥʝʞʫ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʠ ʟʘʥʷʪʴ ʤʦʩʪ. ʗ ʚʨʫʯʠʣ ʢʦʤʘʥʜʫ ʩ ʩʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʄʠʭʘʠʣʫ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʇʘʚʣʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʚʦʨʦʪʠʚʰʠʝʩʷ ʣʶʜʠ ʠʟ ʢʘʨʘʫʣʘ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʝ ʤʘʣʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ, ʧʦʩʣʘʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦ ʇʦʯʪʦʚʦʡ ʫʣʠʮʝ ʠ 
ʤʠʤʦ ʢʦʥʥʦʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʢʘʟʘʨʤ ʥʘ ʤʦʩʪ ʫ ʂʨʶʢʦʚʘ ʢʘʥʘʣʘ ʠ ʚ 
ɻʘʣʝʨʥʫʶ ʫʣʠʮʫ. 

ɺ ʩʠʝ ʚʨʝʤʷ ʫʟʥʘʣ ʷ, ʯʪʦ ʚ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʧʨʠʩʷʛʝ. ʉʢʦʣʴ ʤʥʝ ʩʠʝ ʥʠ 
ʙʦʣʴʥʦ ʙʳʣʦ, ʥʦ ʷ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʧʦʣʘʛʘʣ ʩʝʛʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ, ʘ 



ʦʪʥʦʩʠʣ ʩʠʝ ʢ ʪʝʤ ʞʝ ʟʘʤʳʩʣʘʤ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʚʝʣʝʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ 
ʃʝʚʘʰʦʚʫ, ʢʦ ʤʥʝ ʷʚʠʚʰʝʤʫʩʷ, ʝʭʘʪʴ ʚ ʧʦʣʢ ʠ, ʙʫʜʝ ʝʩʪʴ ʢʘʢʘʷ-
ʣʠʙʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʜʚʠʥʫʪʴ ʝʛʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʝʛʦ ʚʳʚʝʩʪʠ ʠʟ ʢʘʟʘʨʤ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʚʠʜʷ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʳʤ, ʠ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʷ ʝʱʝ, ʯʝʤ ʢʦʥʯʠʪʩʷ, ʧʦʩʣʘʣ ʷ 
ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ ʩ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝʤ ʰʪʘʣʤʝʡʩʪʝʨʫ ʢʥʷʟʶ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʫ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʟʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʵʢʠʧʘʞʠ ʜʣʷ ʤʘʪʫʰʢʠ ʠ ʞʝʥʳ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥ ʙʳʣ 
ʚ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʚʳʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʠʭ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʧʦʜ ʧʨʠʢʨʳʪʠʝʤ 
ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʦʚ ʚ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ. ʉʘʤ ʞʝ, ʧʦʩʣʘʚ ʟʘ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʝʡ, 
ʧʦʝʭʘʣ ʥʘ ɼʚʦʨʮʦʚʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʜʘʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʜʚʦʨʝʮ, ʢʫʜʘ 
ʚʝʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʧʨʷʤʦ ʦʙʦʠʤ ʩʘʧʝʨʥʳʤ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘʤ - 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʤʫ ʠ ʫʯʝʙʥʦʤʫ. ʅʝ ʜʦʝʭʘʚ ʝʱʝ ʜʦ ʜʦʤʘ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ, 
ʫʚʠʜʝʣ ʷ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʝ ʩʦ ʟʥʘʤʝʥʘʤʠ ʙʝʟ ʦʬʠʮʝʨʦʚ 
ʃʝʡʙ-ʛʨʘʥʘʜʝʨʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, ʠʜʫʱʠʡ ʪʦʣʧʦʡ. ʇʦʜʲʝʭʘʚ ʢ ʥʠʤ, ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʷ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ; ʥʦ ʥʘ ʤʦʝ 
- "ʉʪʦʡ!" ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʤʥʝ: 

- ʄʳ - ʟʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ! 

ʗ ʫʢʘʟʘʣ ʠʤ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʂʦʛʜʘ ʪʘʢ,- ʪʦ ʚʦʪ ʚʘʤ ʜʦʨʦʛʘ. 

ʀ ʚʩʷ ʩʠʷ ʪʦʣʧʘ ʧʨʦʰʣʘ ʤʠʤʦ ʤʝʥʷ, ʩʢʚʦʟʴ ʚʩʝ ʚʦʡʩʢʘ, ʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʙʝʟ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ ʢ ʩʚʦʠʤ ʦʜʠʥʘʢʦ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʥʳʤ 
ʪʦʚʘʨʠʱʘʤ. ʂ ʩʯʘʩʪʠʶ, ʯʪʦ ʩʠʝ ʪʘʢ ʙʳʣʦ, ʠʙʦ ʠʥʘʯʝ ʙʳ ʥʘʯʘʣʦʩʴ 
ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ ʧʦʜ ʦʢʥʘʤʠ ʜʚʦʨʮʘ, ʠ ʫʯʘʩʪʴ ʙʳ ʥʘʰʘ ʙʳʣʘ ʙʦʣʝʝ, 
ʯʝʤ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʘ. ʅʦ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʧʦʩʣʝ; ʪʦʛʜʘ 
ʞʝ ʦʜʠʥ ɹʦʛ ʤʝʥʷ ʥʘʩʪʘʚʠʣ ʥʘ ʩʠʶ ʤʳʩʣʴ. 

ʄʠʣʦʩʝʨʜʠʝ ɹʦʞʠʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʝʝ ʧʨʠ ʩʝʤ ʞʝ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʢʦʛʜʘ ʪʦʣʧʘ ʣʝʡʙ-ʛʨʘʥʘʜʝʨ, ʧʨʝʜʚʦʜʠʤʘʷ ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʇʘʥʦʚʳʤ, ʰʣʘ ʩ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʜʚʦʨʮʦʤ ʠ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ 
ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ. ʆʥʠ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʛʣʘʚʥʳʭ ʚʦʨʦʪ ʜʚʦʨʮʘ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪ ʧʦʯʝʣ ʠʭ ʟʘ ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʡ 
ʤʥʦʶ ʦʪʨʷʜ ʜʣʷ ʟʘʥʷʪʠʷ ʜʚʦʨʮʘ. ʅʦ ʚʜʨʫʛ ʇʘʥʦʚ, ʰʝʜʰʠʡ ʚ ʛʦʣʦʚʝ, 
ʟʘʤʝʪʠʣ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʫʩʧʝʚʰʠʡ 
ʧʨʠʙʝʞʘʪʴ ʠ ʚʳʩʪʨʦʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʢʦʣʦʥʥʝ ʥʘ ʜʚʦʨʝ, ʠ, ʟʘʢʨʠʯʘʚ: 

- ɼʘ ʵʪʦ ʥʝ ʥʘʰʠ! - 

ʥʘʯʘʣ ʚʦʨʦʯʘʪʴ ʚʭʦʜʷʱʠʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʢʨʫʛʦʤ ʙʝʞʘʪʴ ʩ ʥʠʤʠ ʦʙʨʘʪʥʦ 
ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ. ɽʞʝʣʠ ʙ ʩʘʧʝʨʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʦʧʦʟʜʘʣ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʤʠʥʫʪʘʤʠ, ʜʚʦʨʝʮ ʠ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʙʳʣʠ ʙ ʚ 
ʨʫʢʘʭ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʟʘʥʷʪʳʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʤ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ 



ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ ʚʦʚʩʝ ʙʝʟʳʟʚʝʩʪʥʳʡ ʦʙ ʫʛʨʦʞʘʚʰʝʡ ʩ ʪʳʣʫ ʦʥʦʡ 
ʚʘʞʥʝʡʰʝʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʷ ʙʳ ʣʠʰʝʥ ʙʳʣ ʚʩʷʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʝʤʫ 
ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʀʟ ʩʝʛʦ ʚʠʜʥʦ ʩʘʤʳʤ ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦ 
ʥʠ ʷ, ʥʠ ʢʪʦ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʜʝʣʘ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʢʦʥʯʠʪʴ, ʝʞʝʣʠ ʙ 
ʩʘʤʦʤʫ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʶ ɹʦʞʠʶ ʥʝ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʪʴ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ. 

ɿʜʝʩʴ ʜʦʣʞʝʥ ʷ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʦ ʩʣʘʚʥʦʤ ʧʦʩʪʫʧʢʝ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ɻʨʘʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʢʥʷʟʷ ʄʝʱʝʨʩʢʦʛʦ. ʆʥ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ 
ʪʦʛʜʘ ʨʦʪʦʶ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʦʣʢ, ʟʘʚʣʝʯʝʥʥʳʡ ʚ ʙʫʥʪ 
ʣʦʚʢʦʩʪʴʶ ʇʘʥʦʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʚ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʠ ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʫ ʉʪʶʨʣʝʨʫ, ʠʟ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʥʘʨʫʰʠʪʴ 
ʧʨʠʩʷʛʫ ʩʚʦʝʤʫ ʟʘʢʦʥʥʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, 
ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ ʜʦʛʥʘʣ ʩʚʦʶ ʨʦʪʫ ʥʘ ʜʦʨʦʛʝ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʩʝʣʷʣ ʚ ʣʶʜʝʡ, ʫʩʧʝʣ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʝʡ 
ʨʦʪʳ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʧʨʠʚʝʣ ʠʭ ʢʦ ʤʥʝ. ʗ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʛʦ ʩ 
ʩʘʧʝʨʘʤʠ ʥʘ ʧʦʯʝʪʥʦʝ ʤʝʩʪʦ - ʢ ʟʘʱʠʪʝ ʜʚʦʨʮʘ. 

ɺʦʨʦʪʠʚʰʠʩʴ ʢ ʚʦʡʩʢʘʤ, ʥʘʰʝʣ ʷ ʧʨʠʙʳʚʰʫʶ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʶ, ʥʦ, ʢ 
ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʙʝʟ ʟʘʨʷʜʦʚ, ʭʨʘʥʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ. ɼʦʢʦʣʴ 
ʧʦʩʣʘʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘ ʥʠʤʠ, ʤʷʪʝʞ ʫʩʠʣʠʚʘʣʩʷ; ʢ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʤʘʩʩʝ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʧʨʠʙʳʣ ʚʝʩʴ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʵʢʠʧʘʞ ʠ ʧʨʠʤʢʥʫʣ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ɻʘʣʝʨʥʦʡ; ʘ ʪʦʣʧʘ ʛʨʘʥʘʜʝʨ ʩʪʘʣʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʐʫʤ 
ʠ ʢʨʠʢ ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʳ, ʠ ʯʘʩʪʳʝ ʚʳʩʪʨʝʣʳ ʧʝʨʝʣʝʪʘʣʠ ʯʨʝʟ 
ʛʦʣʦʚʫ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʥʘʨʦʜ ʥʘʯʘʣ ʪʘʢʞʝ ʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ, ʠ ʤʥʦʛʠʝ 
ʧʝʨʝʙʝʛʘʣʠ ʢ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ, ʧʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʠʜʥʳ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ 
ʥʝʚʦʝʥʥʳʝ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʷʩʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʚ 
ʧʨʠʩʷʛʝ ʙʳʣʦ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʙʫʥʪʘ, ʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʚʘʞʥʝʡʰʝʛʦ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ. "ʋʨʘ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ!" - 
ʨʘʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦʩʴ ʯʝʨʥʠʶ ʟʘ ʫʨʘ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʤʦʝ ʚ ʯʝʩʪʴ 
ʩʫʧʨʫʛʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ! 

ɺʦʨʦʪʠʣʩʷ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʃʝʚʘʰʦʚ ʩ ʠʟʚʝʩʪʠʝʤ, ʯʪʦ 
ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʞʜʝʪ ʤʝʥʷ ʫ ʉʠʥʝʛʦ ʤʦʩʪʘ. 
ʗ ʧʦʝʭʘʣ ʢ ʥʝʤʫ; ʧʦʣʢ ʦʪʜʘʣ ʤʥʝ ʯʝʩʪʴ ʠ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʩ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤʠ 
ʣʠʮʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʩʩʝʷʣʠ ʚʦ ʤʥʝ ʚʩʷʢʦʝ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ. ʗ ʩʢʘʟʘʣ 
ʣʶʜʷʤ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣʠ ʤʥʝ ʠʭ ʦʯʝʨʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʩʝʤʫ ʥʝ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʝʞʝʣʠ ʩʨʝʜʠ ʠʭ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷʪ ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ 
ʠʜʪʠ, ʪʦ ʷ ʠʤ ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʶ ʠ ʜʦʟʚʦʣʷʶ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʢ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ. ɻʨʦʤʢʦʝ ʫʨʘ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʦʪʚʝʪʦʤ. ʗ ʧʨʠ ʩʝʙʝ ʚʝʣʝʣ 
ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʨʫʞʴʷ ʠ ʧʦʩʣʘʣ ʧʦʣʢ ʩ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʦʤ ʄʘʨʪʳʥʦʚʳʤ, 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ ʙʨʠʛʘʜʳ, ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʚʝʣʝʚ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʨʝʟʝʨʚ ʩʧʠʥʦʡ 
ʢ ʜʦʤʫ ʃʦʙʘʥʦʚʘ. ʉʘʤ ʞʝ ʧʦʝʭʘʣ ʢ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʤʫ ʧʦʣʢʫ, ʫʞʝ 
ʩʪʦʷʚʰʝʤʫ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ. 

ʇʦʣʢ, ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʐʠʧʦʚʘ, ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ 
ʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʠ ʩʪʦʷʣ ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʤʦʩʪʘ ʥʘ ʢʘʥʘʣʝ, ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʟʘ 



ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʤ. ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʫʞʝ ʪʫʪ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʙʳʣʦ ʝʱʝ 
ʙʣʠʞʝ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʩ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʤ ʵʢʠʧʘʞʝʤ, ʩʪʦʷʚʰʠʤ ʥʘ ʧʨʘʚʦʤ 
ʬʣʘʥʛʝ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʵʢʠʧʘʞʘ ʩʝʛʦ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʥʦ ʚʠʜʥʳ ʙʳʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʚʦ ʬʨʘʢʘʭ, ʨʘʩʭʘʞʠʚʘʚʰʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʣʜʘʪ ʠ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʚʰʠʝ ʩʪʦʷʪʴ ʪʚʝʨʜʦ. 

ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʷ ʝʟʜʠʣ ʢ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʤʫ ʧʦʣʢʫ, ʧʨʠʙʳʣ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʥʳʡ ʤʥʦʶ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʘʬʠʤ ʠʟ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʚ ʧʦʣʥʦʤ 
ʦʙʣʘʯʝʥʠʠ ʠ ʩ ʢʨʝʩʪʦʤ. ʇʦʯʪʝʥʥʳʡ ʧʘʩʪʳʨʴ ʩ ʦʜʥʠʤ ʧʦʜʜʠʘʢʦʥʦʤ 
ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʢʘʨʝʪʳ ʠ, ʧʦʣʦʞʘ ʢʨʝʩʪ ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ, ʧʦʰʝʣ ʧʨʷʤʦ ʢ ʪʦʣʧʝ; 
ʦʥ ʭʦʪʝʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʥʦ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʝʡ ʰʘʡʢʠ ʝʤʫ 
ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʫʛʨʦʞʘʷ ʩʪʨʝʣʷʪʴ, ʝʞʝʣʠ ʥʝ ʫʜʘʣʠʪʩʷ. 

ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʤʥʝ ʧʦʜʲʝʭʘʪʴ ʢ ʪʦʣʧʝ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʩʚʦʠʤ ʨʘʟʫʚʝʨʠʪʴ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʥʳʭ ʠ ʧʦʣʘʛʘʚʰʠʭ ʙʳʪʴ 
ʚʝʨʥʳʤʠ ʧʨʠʩʷʛʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʠʙʦ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʙʨʘʪʫ ʙʳʣʘ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʘ. ʍʦʪʷ ʩʪʨʘʰʠʣʩʷ ʷ 
ʜʣʷ ʙʨʘʪʘ ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʦʡ ʨʫʢʠ, ʠʙʦ ʚʠʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʙʫʥʪ ʙʦʣʝʝ ʠ 
ʙʦʣʝʝ ʫʩʠʣʠʚʘʣʩʷ, ʥʦ, ʞʝʣʘʷ ʠʩʧʳʪʘʪʴ ʚʩʝ ʩʧʦʩʦʙʳ, ʷ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ 
ʠ ʥʘ ʩʠʶ ʤʝʨʫ ʠ ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʙʨʘʪʘ, ʧʨʠʜʘʚ ʝʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣʘ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ 
ʃʝʚʘʰʦʚʘ. ʅʦ ʠ ʝʛʦ ʫʚʝʱʘʥʠʷ ʥʝ ʧʦʤʦʛʣʠ; ʭʦʪʷ ʤʘʪʨʦʩʳ ʥʘʯʘʣʠ 
ʙʳʣʦ ʩʣʫʰʘʪʴ, ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ ʠʤ ʤʝʰʘʣʠ, ʠ ʂʶʭʝʣʴʙʝʢʝʨ ʚʟʚʝʣ ʢʫʨʦʢ 
ʧʠʩʪʦʣʝʪʘ ʠ ʥʘʯʘʣ ʮʝʣʠʪʴ ʚ ʙʨʘʪʘ, ʯʪʦ ʦʜʥʘʢʦ ʪʨʠ ʤʘʪʨʦʩʘ ʝʤʫ ʥʝ 
ʜʘʣʠ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ. 

ɹʨʘʪ ʚʦʨʦʪʠʣʩʷ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʤʝʩʪʫ, ʘ ʷ, ʦʙʲʝʭʘʚ ʚʦʢʨʫʛ ʩʦʙʦʨʘ, 
ʧʨʠʙʳʣ ʩʥʦʚʘ ʢ ʚʦʡʩʢʘʤ, ʩ ʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʳʚʰʠʤ, ʠ ʥʘʰʝʣ ʧʨʠʙʳʚʰʠʤ 
ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ɽʛʝʨʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʪʘʚʠʣ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʧʨʦʪʠʚ 
ɻʦʨʦʭʦʚʦʡ ʟʘ ʧʝʰʝʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨ. ʙʨʠʛʘʜʦʡ. 

ʇʦʛʦʜʘ ʠʟ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʳʨʦʡ ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʭʦʣʦʜʥʝʝ; ʩʥʝʛʫ ʙʳʣʦ 
ʚʝʩʴʤʘ ʤʘʣʦ, ʠ ʦʪʪʦʛʦ - ʚʝʩʴʤʘ ʩʢʦʣʴʟʢʦ; ʥʘʯʠʥʘʣʦ ʩʤʝʨʢʘʪʴʩʷ,- 
ʠʙʦ ʙʳʣ ʫʞʝ 3 ʯʘʩ [ʊ.ʝ. - ʪʨʝʪʠʡ ʯʘʩ] ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ. ʐʫʤ ʠ ʢʨʠʢ 
ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʝʝ, ʠ ʯʘʩʪʳʝ ʨʫʞʝʡʥʳʝ ʚʳʩʪʨʝʣʳ ʨʘʥʠʣʠ ʤʥʦʛʠʭ 
ʚ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʠ ʧʝʨʝʣʝʪʘʣʠ ʯʝʨʝʟ ʚʦʡʩʢʘ; ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʩʦʣʜʘʪ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ ʩʪʨʝʣʷʣʠ ʚʚʝʨʭ. 

ɺʳʝʭʘʚ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʞʝʣʘʣ ʷ ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, 
ʦʢʨʫʞʠʚ ʪʦʣʧʫ, ʧʨʠʥʫʜʠʪʴ ʢ ʩʜʘʯʝ ʙʝʟ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʷ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʩʜʝʣʘʣʠ ʧʦ ʤʥʝ ʟʘʣʧ; ʧʫʣʠ ʧʨʦʩʚʠʩʪʘʣʠ ʤʥʝ ʯʨʝʟ ʛʦʣʦʚʫ ʠ, ʢ 
ʩʯʘʩʪʠʶ, ʥʠʢʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʨʘʥʠʣʦ. ʈʘʙʦʯʠʝ ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ 
ʠʟ-ʟʘ ʟʘʙʦʨʦʚ ʥʘʯʘʣʠ ʢʠʜʘʪʴ ʚ ʥʘʩ ʧʦʣʝʥʴʷʤʠ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʨʝʰʠʪʴʩʷ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʩʝʤʫ ʩʢʦʨʳʡ ʢʦʥʝʮ, ʠʥʘʯʝ ʙʫʥʪ ʤʦʛ ʩʦʦʙʱʠʪʴʩʷ ʯʝʨʥʠ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʝ ʝʶ ʚʦʡʩʢʘ ʙʳʣʠ ʙ ʚ ʩʘʤʦʤ ʪʨʫʜʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. 



ʗ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʠʩʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʘʪʘʢʦʚʘʪʴ ʢʘʚʘʣʝʨʠʝʶ. ʂʦʥʥʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ 
ʧʝʨʚʘʷ ʘʪʘʢʦʚʘʣʘ ʧʦ-ʵʩʢʘʜʨʦʥʥʦ, ʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʠ 
ʧʦ ʪʝʩʥʦʪʝ, ʠ ʦʪ ʛʦʣʦʣʝʜʠʮʳ, ʥʦ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʠʤʝʷ 
ʦʪʧʫʱʝʥʥʳʭ ʧʘʣʘʰʝʡ. ʇʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʚ ʩʦʤʢʥʫʪʦʡ ʢʦʣʦʥʥʝ ʠʤʝʣʠ ʚʩʶ 
ʚʳʛʦʜʫ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʪʷʞʝʣʦ ʨʘʥʠʣʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʨʦʪʤʠʩʪʨ ɺʝʣʠʦ ʣʠʰʠʣʩʷ ʨʫʢʠ. ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ 
ʭʦʜʠʣ ʚ ʘʪʘʢʫ, ʥʦ ʙʝʟ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ. 

ʊʦʛʜʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʢʦ ʤʥʝ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- Sire, il n'y pas un moment ʘ perdre; l'on n'y peut rien 
maintenant; il faut de la mitraille! [ɺʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʥʝʣʴʟʷ 
ʪʝʨʷʪʴ ʥʠ ʤʠʥʫʪʳ; ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʜʝʣʘʝʰʴ: ʥʫʞʥʘ ʢʘʨʪʝʯʴ! (ʬʨ.)] 

ʗ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʠʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ, ʥʦ, ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʩʪʘʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʥʝ ʤʦʛ ʨʝʰʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʤʝʨʫ, ʠ ʤʝʥʷ ʫʞʘʩ 
ʦʙʲʷʣ. 

- Vous voulez que je verse le sang de mes sujets le premier 
jour de mon regne? [ɺʳ ʭʦʪʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʧʨʦʣʠʣ ʢʨʦʚʴ ʤʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʜʝʥʴ ʤʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ? (ʬʨ.)] - ʦʪʚʝʯʘʣ ʷ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʫ. 

- Pour sauver votre Empire [ʏʪʦʙʳ ʩʧʘʩʪʠ ʚʘʰʫ ʠʤʧʝʨʠʶ. (ʬʨ.)] - 
ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʤʥʝ. 

ʕʪʘ ʩʣʦʚʘ ʤʝʥʷ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʚʝʣʠ ʚ ʩʝʙʷ; ʦʧʦʤʥʠʚʰʠʩʴ, ʷ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ 
ʠʣʠ ʜʦʣʞʥʦ ʤʥʝ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʨʦʣʠʪʴ ʢʨʦʚʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʩʧʘʩʪʠ 
ʧʦʯʪʠ ʥʘʚʝʨʥʦ ʚʩʝ; ʠʣʠ, ʧʦʱʘʜʠʚ ʩʝʙʷ, ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 

ʇʦʩʣʘʚ ʦʜʥʦ ʦʨʫʜʠʝ 1-ʡ ʣʝʛʢʦʡ ʧʝʰʝʡ ʙʘʪʘʨʝʠ ʢ ʄʠʭʘʠʣʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ 
ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʠʣʠʪʴ ʩʠʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ, ʚʟʷʣ ʜʨʫʛʠʝ ʪʨʠ ʦʨʫʜʠʷ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʠʭ ʧʨʝʜ 
ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ, ʚʝʣʝʚ ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʢʘʨʪʝʯʴʶ; ʦʨʫʜʠʷʤʠ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ɹʘʢʫʥʠʥ. 

ɺʩʷ ʚʦ ʤʥʝ ʥʘʜʝʞʜʘ ʙʳʣʘ, ʯʪʦ ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ ʫʩʪʨʘʰʘʪʩʷ ʪʘʢʠʭ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʡ ʠ ʩʜʘʜʫʪʩʷ, ʥʝ ʚʠʜʷ ʩʝʙʝ ʠʥʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ. ʅʦ ʦʥʠ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʪʚʝʨʜʳ; ʢʨʠʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ ʝʱʝ ʫʧʦʨʥʝʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ, 
ʧʦʩʣʘʣ ʷ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʘ ʉʫʭʦʟʘʥʝʪʘ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʠʤ, ʯʪʦ ʝʞʝʣʠ 
ʩʝʡʯʘʩ ʥʝ ʧʦʣʦʞʘʪ ʦʨʫʞʠʷ, ʚʝʣʶ ʩʪʨʝʣʷʪʴ. ʋʨʘ ʠ ʧʨʝʞʥʠʝ 
ʚʦʩʢʣʠʮʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʦʪʚʝʪʦʤ ʠ ʚʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ - ʟʘʣʧ. 

ʊʦʛʜʘ, ʥʝ ʚʠʜʷ ʠʥʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʘ, ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ: ʧʘʣʠ! - ʇʝʨʚʳʡ 
ʚʳʩʪʨʝʣ ʫʜʘʨʠʣ ʚʳʩʦʢʦ ʚ ʉʝʥʘʪʩʢʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʠ ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ ʦʪʚʝʯʘʣʠ 



ʥʝʠʩʪʦʚʳʤ ʢʨʠʢʦʤ ʠ ʙʝʛʣʳʤ ʦʛʥʝʤ. ɺʪʦʨʦʡ ʠ ʪʨʝʪʠʡ ʚʳʩʪʨʝʣ ʦʪ ʥʘʩ 
ʠ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʟ ʦʨʫʜʠʷ ʫ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʫʜʘʨʠʣʠ ʚ 
ʩʘʤʫʶ ʩʝʨʝʜʠʥʫ ʪʦʣʧʳ, ʠ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʚʩʝ ʨʘʩʩʳʧʘʣʦʩʴ, ʩʧʘʩʘʷʩʴ 
ɸʥʛʣʠʥʩʢʦʡ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ʥʘ ʅʝʚʫ, ʧʦ ɻʘʣʝʨʥʦʡ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ 
ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ ʠʟ ʦʨʫʜʠʷ ʧʨʠ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ, ʜʘʙʳ ʜʦʩʪʠʯʴ ʙʝʨʝʛʘ 
ʂʨʶʢʦʚʘ ʢʘʥʘʣʘ. 

ɺʝʣʝʚ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʚʟʷʪʴʩʷ ʥʘ ʧʝʨʝʜʢʠ, ʤʳ ʜʚʠʥʫʣʠ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ 
ʠ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢʠ ʯʝʨʝʟ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʂʦʥʥʦ-
ʧʠʦʥʝʨʥʳʡ ʵʩʢʘʜʨʦʥ ʠ ʯʘʩʪʴ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʙʝʛʫʱʠʭ 
ʧʦ ɸʥʛʣʠʥʩʢʦʡ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ. ʆʜʥʘ ʪʦʣʧʘ ʥʘʯʘʣʘ ʙʳʣʦ ʚʳʩʪʨʘʠʚʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʅʝʚʝ, ʥʦ ʜʚʘ ʚʳʩʪʨʝʣʘ ʢʘʨʪʝʯʴʶ ʠʭ ʨʘʩʩʝʷʣʠ,- ʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 
ʩʙʠʨʘʪʴ ʩʧʨʷʪʘʥʥʳʭ ʠ ʨʘʟʙʝʞʘʚʰʠʭʩʷ, ʯʪʦ ʚʦʟʣʦʞʝʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ ʩ 4 ʵʩʢʘʜʨʦʥʘʤʠ ʂʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʠ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʤ ʢʦʥʥʦ-ʧʠʦʥʝʨʥʳʤ ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʤ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʆʨʣʦʚʘ ʥʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʦʤ ʦʩʪʨʦʚʫ ʠ 2 ʵʩʢʘʜʨʦʥʘʤʠ ʢʦʥʥʦʡ 
ʛʚʘʨʜʠʠ ʥʘ ʩʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʅʝʚʳ. ɺʩʣʝʜ ʟʘʩʠʤ ʚʨʫʯʠʣ ʷ ʢʦʤʘʥʜʫ ʩʝʡ 
ʯʘʩʪʠ ʛʦʨʦʜʘ ʛʝʥʝʨʘʣʫ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʫ, ʥʘʟʥʘʯʠʚ ʝʤʫ 
ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʫ ʉʝʥʘʪʘ ʠ ʦʪʜʘʚ ʝʤʫ ʚ ʢʦʤʘʥʜʫ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, 2 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ, ʩʚʦʜʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ 
ʇʘʚʣʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʦʚ, 2 ʵʩʢʘʜʨʦʥʘ ʢʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʠ 4 ʦʨʫʜʠʷ 
ʢʦʥʥʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ. ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʠʡ ʦʩʪʨʦʚ ʧʦʨʫʯʠʣ ʚ ʢʦʤʘʥʜʫ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ, ʦʩʪʘʚʷ ʫ ʥʝʛʦ ʧʨʝʞʥʠʝ 6 
ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʚ ʠ ʧʨʠʜʘʚ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ 1 ʙʘʪʘʣʴʦʥ 
ʠ 4 ʦʨʫʜʠʷ ʧʝʰʝʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ. ʉʘʤ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʢʦ ʜʚʦʨʮʫ. ʋ 
ɻʦʨʦʭʦʚʦʡ, ʚ ʚʠʜʝ ʘʚʘʥʛʘʨʜʘ, ʦʩʪʘʚʠʣ ʥʘ ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ 
2 ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ɽʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠ ʟʘ ʥʠʤʠ 4 ʵʩʢʘʜʨʦʥʘ 
ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʆʩʪʘʣʴʥʦʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ɽʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʜʝʨʞʘʣ ʧʠʢʝʪʳ [ʉʣʦʚʦ ʯʠʪʘʝʪʩʷ ʥʝʷʩʥʦ; ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʦʯʪʝʥʦ ʠ "ʧʦʩʪʳ"] ʫ ʄʘʣʦʡ ʄʠʣʣʠʦʥʥʦʡ, ʫ ɹʦʣʴʰʦʡ ʄʠʣʣʠʦʥʥʦʡ, ʫ 
ʢʘʟʘʨʤ 1-ʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠ ʥʘ ɹʦʣʴʰʦʡ 
ʅʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ʫ ʪʝʘʪʨʘ. ʂ ʩʠʤ ʧʦʩʪʘʤ ʧʨʠʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦ 2 ʧʝʰʠʭ 
ʦʨʫʜʠʷ. ɹʘʪʘʨʝʠ ʦ 8 ʦʨʫʜʠʷʭ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʫ ʕʨʤʠʪʘʞʥʦʛʦ 
ʩʲʝʟʜʘ ʥʘ ʅʝʚʫ, ʘ ʜʨʫʛʘʷ ʦ 4 ʦʨʫʜʠʷʭ ʧʨʦʪʠʚ ʫʛʣʘ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ 
ʥʘ ʅʝʚʫ. 1 ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ʫ 
ʧʘʨʘʜʥʦʛʦ ʧʦʜʲʝʟʜʘ, 2 ʵʩʢʘʜʨʦʥʘ ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʦʚ - ʣʝʚʝʝ, ʧʨʦʪʠʚ 
ʫʛʣʘ ʜʚʦʨʮʘ. ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʠ ʧʨʠ ʥʝʤ 4 ʦʨʫʜʠʷ ʨʦʪʳ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ɼʚʦʨʮʦʚʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʩʧʠʥʦʡ ʢ ʜʚʦʨʮʫ, ʫ 
ʛʣʘʚʥʳʭ ʚʦʨʦʪ ʚ ʨʝʟʝʨʚʝ, ʘ ʥʘ ʜʚʦʨʝ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʦʙʘ ʩʘʧʝʨʥʳʭ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʠ ʨʦʪʘ 1 ʛʨʘʥʘʜʝʨʩʢʘʷ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ɻʨʘʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ. 



5. 

ʅʦʯʴ ʩ 14-ʛʦ ʥʘ 15-ʝ ʜʝʢʘʙʨʷ ʙʳʣʘ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘ, ʢʘʢ ʠ 
ʧʨʦʰʝʜʰʠʡ ʜʝʥʴ; ʧʦʪʦʤʫ ʜʣʷ ʦʙʱʝʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʚʩʝʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ 
ʪʦʛʜʘʰʥʠʭ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʡ ʥʫʞʥʦ ʠ ʦʙ ʥʝʡ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ. 

ɽʜʚʘ ʚʦʨʦʪʠʣʠʩʴ ʤʳ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ, ʷ ʩʦʰʝʣ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʧʝʨʚʦʡ 
ʯʘʩʪʠ, ʢ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤ ʧʝʨʝʜ ʜʚʦʨʮʦʤ ʠ ʥʘ ʜʚʦʨʝ ʚʦʡʩʢʘʤ. ʊʦʛʜʘ 
ʚʝʣʝʣ ʩʥʝʩʪʠ ʠ ʩʳʥʘ, ʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ ʩ ʢʨʝʩʪʦʤ ʠ ʩʚʷʪʦʡ ʚʦʜʦʡ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʙʦʡʪʠ ʙʣʠʞʥʠʝ ʙʠʚʘʢʠ ʠ ʦʢʨʦʧʠʪʴ ʚʦʡʩʢʘ. ɺʦʨʦʪʷʩʴ, ʷ 
ʚʝʣʝʣ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʉʦʚʝʪʫ ʠ, ʚʟʷʚ ʩ ʩʦʙʦʡ ʙʨʘʪʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 
ʧʦʰʝʣ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʝ. ʊʘʤ ʚ ʢʦʨʦʪʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʷ ʦʙʲʷʚʠʣ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʝʱʝʡ ʠ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʮʝʣʴ ʪʦʛʦ ʙʫʥʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʜʝʩʴ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʦʡ ʧʨʝʜʣʦʛ, ʯʝʤ ʙʳʣ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ; ʥʠʢʪʦ ʚ 
ʉʦʚʝʪʝ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʩʝʛʦ; ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʦʙʱʝʝ, ʠ, ʧʨʠʙʘʚʣʶ, 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʙʱʠʤ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʠʟʙʘʚʠʣ ʦʪ ʚʠʜʠʤʦʡ ʛʠʙʝʣʠ. 
ʇʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ ʧʝʨʚʳʤ ʥʘʣʝʚʦ ʩʠʜʝʣ ʅ.ʉ. ʄʦʨʜʚʠʥʦʚ. ʉʪʘʨʠʢ ʩʣʫʰʘʣ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʣʠʮʘ ʝʛʦ ʤʥʝ 
ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ; ʧʦʪʦʤ ʤʥʝ ʩʠʝ ʦʙʲʷʩʥʠʣʦʩʴ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʷ ʧʨʠʰʝʣ ʜʦʤʦʡ, ʢʦʤʥʘʪʳ ʤʦʠ ʧʦʭʦʞʠ ʙʳʣʠ ʥʘ ɻʣʘʚʥʫʶ 
ʂʚʘʨʪʠʨʫ ʚ ʧʦʭʦʜʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɼʦʥʝʩʝʥʠʷ ʦʪ ʢʥʷʟʷ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʘ ʠ ʦʪ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ ʦʜʥʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʢʦ ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ. ɺʝʟʜʝ ʩʙʠʨʘʣʠ 
ʨʘʟʙʝʞʘʚʰʠʭʩʷ ʩʦʣʜʘʪ ɻʨʘʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠ ʯʘʩʪʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ. ʅʦ 
ʚʘʞʥʝʝ ʙʳʣʦ ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʣʠʮ. 

ʅʝ ʤʦʛʫ ʧʨʠʧʦʤʥʠʪʴ, ʢʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʙʳʣ; ʢʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ - 
ʑʝʧʠʥ-ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ. ʆʥ, ʚ ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʧʦʣʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʠ ʚ ʙʝʣʳʭ 
ʧʘʥʪʘʣʦʥʘʭ, ʙʳʣ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʩʭʚʘʯʝʥ, ʩʝʡʯʘʩ ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʙʠʪʠʷ 
ʤʷʪʝʞʥʦʡ ʪʦʣʧʳ; ʝʛʦ ʚʝʣʠ ʤʠʤʦ ʚʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, 
ʦʬʠʮʝʨʳ ʝʛʦ ʫʟʥʘʣʠ ʠ ʚ ʧʦʨʳʚʝ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʥʝʛʦ ʢʘʢ ʫʚʣʝʢʰʝʛʦ 
ʯʘʩʪʴ ʧʦʣʢʘ ʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʦʥʠ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠ ʩʦʨʚʘʣʠ 
ʵʧʦʣʝʪʳ; ʝʤʫ ʩʪʷʥʫʣʠ ʨʫʢʠ ʥʘʟʘʜ ʚʝʨʝʚʢʦʡ, ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ ʦʥ ʙʳʣ 
ʢʦ ʤʥʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥ. ʇʦʜʦʟʨʝʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʛʣʘʚʥʦʝ ʣʠʮʦ ʙʫʥʪʘ; ʥʦ 
ʩ ʧʝʨʚʳʭ ʝʛʦ ʩʣʦʚ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʦʜʥʦ 
ʩʣʝʧʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʧʦʜʦʙʥʦ ʩʦʣʜʘʪʘʤ ʟʘʚʣʝʯʝʥ ʙʳʣ ʦʜʥʠʤ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʝʨʝʥ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʧʦʤʥʶ, 
ʟʘ ʥʠʤ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʙʳʣ ɹʝʩʪʫʞʝʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʫʞʝ 
ʫʟʥʘʣʠ ʤʳ, ʯʪʦ ʢʥʷʟʴ ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ 
ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʤʷʪʝʞʦʤ. ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ʛʨʘʬʫ ʊʦʣʶ 
ʧʦʨʫʯʠʣ ʷ ʩʥʠʤʘʪʴ ʜʦʧʨʦʩ ʠ ʟʘʧʠʩʳʚʘʪʴ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʧʨʠʚʦʜʠʤʳʭ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʠʩʧʦʣʥʷʣ, ʩʠʜʷ ʥʘ ʩʦʬʝ ʧʨʝʜ ʩʪʦʣʠʢʦʤ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʪʝʧʝʨʴ ʫ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʚʠʩʠʪ ʧʦʨʪʨʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ. 



ʇʦ ʧʝʨʚʦʤʫ ʧʦʢʘʟʘʥʠʶ ʥʘʩʯʝʪ ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ ʷ ʧʦʩʣʘʣ ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʢʥʷʟʷ ɻʦʣʠʮʳʥʘ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ 
ʩʤʦʣʝʥʩʢʠʡ, ʚʟʷʪʴ ʝʛʦ. ʆʥ ʞʠʣ ʫ ʦʪʮʘ ʞʝʥʳ ʩʚʦʝʡ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʦʡ 
ʛʨʘʬʠʥʠ ʃʘʚʘʣʴ. ʂʥʷʟʴ ɻʦʣʠʮʳʥ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʝʛʦ: ʦʥ ʩ ʫʪʨʘ ʥʝ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ, ʠ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʫ ʢʥʷʛʠʥʠ 
ɹʝʣʦʩʝʣʴʩʢʦʡ, ʪʝʪʢʠ ʝʛʦ ʞʝʥʳ. ʂʥʷʟʴ ɻʦʣʠʮʳʥ ʠʤʝʣ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ 
ʟʘʙʨʘʪʴ ʚʩʝ ʝʛʦ ʙʫʤʘʛʠ, ʥʦ ʪʘʢʠʭ ʥʝ ʥʘʰʝʣ: ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʠʣʠ ʩʢʨʳʪʳ 
ʠʣʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ; ʦʜʥʘʢʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʷʱʠʢʦʚ ʥʘʰʣʘʩʴ ʯʝʨʥʦʚʘʷ 
ʙʫʤʘʛʘ ʥʘ ʦʪʦʨʚʘʥʥʦʤ ʣʠʩʪʝ, ʧʠʩʘʥʥʘʷ ʨʫʢʦʶ ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ, ʦʩʦʙʦʡ 
ʚʘʞʥʦʩʪʠ; ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʥʘ ʚʝʩʴ ʭʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ ʥʘ 
14 ʯʠʩʣʦ, ʩ ʦʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʣʠʮ ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʭ ʠ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝʤ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʢʘʞʜʦʤʫ. ʉ ʩʠʤ ʢʥʷʟʴ ɻʦʣʠʮʳʥ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʢʦ ʤʥʝ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʦʛʦʝ ʥʘʤ ʦʙʲʷʩʥʠʣʦʩʴ. ɺʘʞʥʳʡ ʩʝʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʷ 
ʚʣʦʞʠʣ ʚ ʢʦʥʚʝʨʪ ʠ ʦʩʪʘʚʠʣ ʧʨʠ ʩʝʙʝ ʠ ʚʝʣʝʣ ʝʤʫ ʞʝ, ʢʥʷʟʶ 
ɻʦʣʠʮʳʥʫ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʦʪʳʩʢʘʪʴ ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ ʠ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢʦ ʤʥʝ. 
ʇʦʢʫʜʘ ʦʥ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʟʘ ʥʠʤ, ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʦʪʦʙʨʘʥʥʳʝ ʟʥʘʤʝʥʘ ʫ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ, ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʛʨʘʥʘʜʝʨ ʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ 
ʵʢʠʧʘʞʘ, ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʪʦʤ ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ ʠ ʦʙʝʟʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʧʣʝʥʥʳʝ ʧʦʜ 
ʢʦʥʚʦʝʤ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠ ʵʩʢʘʜʨʦʥʘ ʢʦʥʥʦʡ 
ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʴ. 

ʂʥʷʟʴ ɻʦʣʠʮʳʥ ʩʢʦʨʦ ʚʦʨʦʪʠʣʩʷ ʦʪ ʢʥʷʛʠʥʠ ɹʝʣʦʩʝʣʴʩʢʦʡ ʩ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ ʥʝ ʟʘʩʪʘʣ, ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʧʝʨʝʝʭʘʣ ʚ 
ʜʦʤ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘ, ʛʨʘʬʘ ʃʝʙʮʝʣʴʪʝʨʥʘ, ʞʝʥʘʪʦʛʦ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʞʝ ʩʝʩʪʨʝ ʛʨʘʬʠʥʠ ʃʘʚʘʣʴ. 

ʗ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʢʥʷʟʷ ɻʦʣʠʮʳʥʘ ʢ ʫʧʨʘʚʣʷʚʰʝʤʫ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʛʨʘʬʫ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʫ ʩ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝʤ 
ʝʭʘʪʴ ʩʠʶ ʞʝ ʤʠʥʫʪʫ ʢ ʛʨʘʬʫ ʃʝʙʮʝʣʴʪʝʨʥʫ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʚʳʜʘʯʠ 
ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʛʨʘʬ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜ ʩʝʡʯʘʩ ʠʩʧʦʣʥʠʣ. ʅʦ ʛʨʘʬ 
ʃʝʙʮʝʣʴʪʝʨʥ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʚʥʘʯʘʣʝ ʝʛʦ ʚʳʜʘʚʘʪʴ, ʧʨʦʪʝʩʪʫʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠ 
ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʚʠʥʦʚʝʥ. ʇʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʩʪʦʷʥʠʝ ʛʨʘʬʘ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʘ 
ʧʦʣʦʞʠʣʦ ʩʝʤʫ ʢʦʥʝʮ; ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ ʙʳʣ ʚʳʜʘʥ ʢʥʷʟʶ ɻʦʣʠʮʳʥʫ ʠ ʠʤ ʢʦ 
ʤʥʝ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥ. 

ʇʨʠʟʚʘʚ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʊʦʣʷ ʚʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʚʠʜʘʥʠʷ, ʷ ʚʝʣʝʣ 
ʚʚʝʩʪʠ ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ ʠ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: 

- ɺʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʦʙ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʤ ʚʯʝʨʘ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʤʥʦʛʦʝ ʦʙʲʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʠ, ʢ ʫʜʠʚʣʝʥʠʶ ʠ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ ʤʦʝʤʫ, ʚʘʞʥʳʝ 
ʫʣʠʢʠ ʥʘ ʚʘʩ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, ʯʪʦ ʚʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʟʘʛʦʚʦʨʘ, 
ʥʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʠʤ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʍʦʯʫ ʚʘʤ ʜʘʪʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʭʦʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ ʩʪʝʧʝʥʴ ʚʘʰʝʛʦ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ʚʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ; ʪʝʤ 
ʚʳ ʜʘʜʠʪʝ ʤʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʱʘʜʠʪʴ ʚʘʩ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ. 



ʉʢʘʞʠʪʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ? 

- ʗ ʥʝʚʠʥʝʥ, ʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʶ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʦʥ. 

- ʂʥʷʟʴ, ʦʧʦʤʥʠʪʝʩʴ ʠ ʚʦʡʜʠʪʝ ʚ ʚʘʰʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ; ʚʳ - 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢ; ʷ - ʚʘʰ ʩʫʜʴʷ; ʫʣʠʢʠ ʥʘ ʚʘʩ - ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ, 
ʫʞʘʩʥʳʝ ʠ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʨʫʢʘʭ. ɺʘʰʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʥʝ ʩʧʘʩʝʪ ʚʘʩ; ʚʳ ʩʝʙʷ 
ʧʦʛʫʙʠʪʝ - ʦʪʚʝʯʘʡʪʝ, ʯʪʦ ʚʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ? 

- ʇʦʚʪʦʨʷʶ, ʷ ʥʝ ʚʠʥʦʚʝʥ, ʥʠʯʝʛʦ ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ. ʇʦʢʘʟʳʚʘʷ ʝʤʫ 
ʢʦʥʚʝʨʪ, ʩʢʘʟʘʣ ʷ: 

- ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ, ʢʥʷʟʴ, ʩʢʘʞʠʪʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʩʢʨʳʚʘʷ, ʠʣʠ - ʚʳ ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʥʦ ʧʦʛʠʙʣʠ. ʆʪʚʝʯʘʡʪʝ. 

ʆʥ ʝʱʝ ʜʝʨʟʯʝ ʤʥʝ ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- ʗ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʶ. 

- ɽʞʝʣʠ ʪʘʢ,- ʚʦʟʨʘʟʠʣ ʷ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʝʤʫ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʳʡ ʝʛʦ ʨʫʢʠ 
ʣʠʩʪ,- ʪʘʢ ʩʤʦʪʨʠʪʝ ʞʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ? 

ʊʦʛʜʘ ʦʥ, ʢʘʢ ʛʨʦʤʦʤ ʧʦʨʘʞʝʥʥʳʡ, ʫʧʘʣ ʢ ʤʦʠʤ ʥʦʛʘʤ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʧʦʩʪʳʜʥʦʤ ʚʠʜʝ. 

- ʉʪʫʧʘʡʪʝ ʚʦʥ, ʚʩʝ ʩ ʚʘʤʠ ʢʦʥʯʝʥʦ,- ʩʢʘʟʘʣ ʷ, ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ ʊʦʣʴ 
ʥʘʯʘʣ ʝʤʫ ʜʦʧʨʦʩ. ʆʥ ʦʪʚʝʯʘʣ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʣʛʦ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʚʩʝ 
ʟʘʪʝʤʥʷʪʴ, ʥʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʠʟʦʙʣʠʯʘʣ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʩʝʙʷ ʠ 
ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ. 

ʂʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ, ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʠ ʧʨʠʚʝʟʝʥ ʢʦ ʤʥʝ ʈʳʣʝʝʚ. ɺ ʵʪʫ 
ʞʝ ʥʦʯʴ ʦʙʲʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ, ʙʳʚʰʠʝ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʚ ʩʪʨʦʶ ʠ ʜʘʞʝ ʫʩʝʨʜʥʦ ʠʩʧʦʣʥʷʚʰʠʝ ʩʚʦʡ 
ʜʦʣʛ, ʙʳʣʠ ʚ ʟʘʛʦʚʦʨʝ; ʠʤʝʥʘ ʠʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʧʦ ʜʝʣʫ; ʠʭ ʦʜʥʦʛʦ ʟʘ 
ʜʨʫʛʠʤ ʘʨʝʩʪʦʚʘʣʠ ʠ ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ, ʨʘʚʥʦ ʤʥʦʛʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʵʢʠʧʘʞʘ. 

ɺ ʵʪʠʭ ʧʨʠʚʦʟʘʭ, ʪʷʞʝʣʳʭ ʩʚʠʜʘʥʠʷʭ ʠ ʜʦʧʨʦʩʘʭ ʧʨʦʰʣʘ ʚʩʷ ʥʦʯʴ. 
ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʶ ʥʦʯʴ ʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʣʦʞʠʣʩʷ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʫʩʧʝʣ ʩʥʷʪʴ ʧʣʘʪʴʝ ʠ ʝʜʚʘ ʥʘ ʧʦʣʯʘʩʘ ʤʦʛ ʧʨʠʣʝʯʴ ʥʘ ʩʦʬʝ, ʢʘʢ 
ʙʳʣ ʦʜʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʩʧʘʣ. ɻʝʥʝʨʘʣ ʊʦʣʴ ʚʩʶ ʥʦʯʴ ʥʘʧʨʦʣʝʪ ʥʝ 
ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠ ʧʠʩʘʪʴ. ʂ ʫʪʨʫ ʤʳ ʚʩʝ ʧʦʭʦʜʠʣʠ ʥʘ ʪʝʥʠ 
ʠ ʥʘʩʠʣʫ ʤʦʛʣʠ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ. ʊʘʢ ʧʨʦʰʣʘ ʵʪʘ ʜʦʩʪʦʧʘʤʷʪʥʘʷ ʥʦʯʴ. 
ʋʧʦʤʥʠʪʴ, ʢʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʚʟʷʪʳ ʙʳʣʠ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʥʠʢʘʢ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛʫ, 
ʥʦ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʧʣʝʥʥʳʭ ʙʳʣʠ ʩʪʦʣʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ, ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʳ ʠ 



ʩʣʦʞʥʳ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʘ ʙʳʣʘ ʦʩʦʙʘʷ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʫʤʘ, ʯʪʦʙ ʚ ʩʝʤ ʭʘʦʩʝ 
ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʪʴʩʷ. 

ʄʦʷ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʙʳʣʘ, ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʩʘʤʦʛʦ,- ʥʝ ʠʩʢʘʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭ, ʥʦ 
ʜʘʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ ʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʤʳʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʧʷʪʥʦ 
ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ. ʊʘʢ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣʦʩʴ ʩʚʷʪʦ. ɺʩʷʢʦʝ ʣʠʮʦ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʙʳʣʦ ʦʜʥʦ ʧʦʢʘʟʘʥʠʝ, ʙʝʟ ʷʚʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʠ, ʧʦʜ 
ʥʘʰʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʤʩʷ, ʧʨʠʟʳʚʘʣʦʩʴ ʢ ʜʦʧʨʦʩʫ; ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ 
ʝʛʦ ʠʣʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʫʣʠʢ ʙʳʣʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ ʢ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʤʫ ʝʛʦ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ. ɺ ʯʠʩʣʝ ʩʠʭ ʣʠʮ ʙʳʣ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʗʢʫʙʦʚʠʯ; ʝʛʦ 
ʥʘʛʣʘʷ ʩʤʝʣʦʩʪʴ ʦʪʚʝʨʛʘʣʘ ʚʩʷʢʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʠ ʦʥ ʙʳʣ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥ, 
ʭʦʪʷ ʚʩʢʦʨʝ ʥʦʚʳʝ ʫʣʠʢʠ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʝʛʦ ʚʥʦʚʴ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ. ʊʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʢʦʥʥʦ-ʧʠʦʥʝʨʥʦʛʦ 
ʵʩʢʘʜʨʦʥʘ ʧʦʨʫʯʠʢ ʅʘʟʠʤʦʚ ʙʳʣ ʚʟʷʪ, ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʩʦʟʥʘʣʩʷ, ʠ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʫʣʠʢ ʙʳʣ ʧʨʠʯʠʥʦʡ, ʯʪʦ, ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʡ ʢ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʦʥ ʜʘʞʝ 6 ʷʥʚʘʨʷ ʙʳʣ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ 
ʢʘʨʘʫʣʝ; ʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʩʧʫʩʪʷ ʙʳʣ ʚʥʦʚʴ ʠʟʦʙʣʠʯʝʥ ʠ ʚʟʷʪ 
ʧʦʜ ʘʨʝʩʪ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤʠ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʤʠ ʙʳʣʦ ʠ ʥʘ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʬʦʥ-ʄʦʣʣʝʨʘ, ʯʪʦ 
ʥʳʥʝ ʜʠʚʠʟʠʦʥʥʳʡ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 1-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ. 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 
ʦʥ ʙʳʣ ʜʝʞʫʨʥʳʤ ʧʦ ʢʘʨʘʫʣʘʤ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʤʥʦʡ ʩʪʦʷʣ ʚ ʛʣʘʚʥʦʡ 
ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʝ ʧʦʜ ʚʦʨʦʪʘʤʠ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʢʘʨʘʫʣ ʪʫʜʘ ʧʨʠʚʝʣ. ʉʧʝʨʚʘ 
ʫʣʠʢʠ ʥʘ ʥʝʛʦ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʘʞʥʳʤʠ - ʚ ʟʥʘʥʠʠ ʛʦʪʦʚʠʚʰʝʛʦʩʷ; 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠ ʷ ʝʛʦ ʦʪʧʫʩʪʠʣ. 

ɿʘ ʚʩʝʤʠ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ, ʧʦʩʳʣʘʣʠʩʴ ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ʠʣʠ 
ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʠ. 

ɺ ʯʠʩʣʝ ʧʦʢʘʟʘʥʠʡ ʥʘ ʣʠʮʘ, ʥʦ ʙʝʟ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʫʣʠʢ, ʯʪʦʙ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʙʳʣʦ ʤʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʢ ʜʦʧʨʦʩʘʤ, ʙʳʣʠ ʪʘʢʦʚʳʝ ʥʘ ʅ.ʉ. 
ʄʦʨʜʚʠʥʦʚʘ, ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʉʫʤʘʨʦʢʦʚʘ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ. 
ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʨʦʞʜʘʣʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʠ ʥʝʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʴ, ʚʝʩʴʤʘ 
ʪʷʛʦʩʪʥʳʝ, ʠ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʩʩʝʷʪʴʩʷ. ʉʪʨʘʥʥʳʤ 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʪʦʞʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʂʘʨʣʘ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ɹʠʩʪʨʦʤʘ, ʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʠʣʦʩʴ. 
ʆʥ ʙʳʣ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʧʝʭʦʪʳ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ; ʙʨʘʪ ʠ ʷ ʙʳʣʠ 
ʝʛʦ ʜʚʘ ʜʠʚʠʟʠʦʥʥʳʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʝʤʫ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ. ʋ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ɹʠʩʪʨʦʤʘ ʙʳʣ ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʢʥʷʟʴ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ. ɽʛʦ ʣʠ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʚʦʝʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ, ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʥʦ ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʙʫʥʪʘ 
ɹʠʩʪʨʦʤʘ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʳʩʢʘʪʴ; ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʥ ʧʨʠʰʝʣ ʩ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ɽʛʝʨʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ, ʠ ʭʦʪʷ ʜʦʣʛ ʝʛʦ ʙʳʣ - ʩʝʩʪʴ ʥʘ ʢʦʥʷ ʠ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜ ʩʦʙʨʘʥʥʦʡ ʧʝʭʦʪʦʡ, ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʧʝʰʠʡ ʚ 
ʰʠʥʝʣʠ ʧʝʨʝʜ ɽʛʝʨʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ ʠ ʥʝ ʦʪʭʦʜʠʣ ʥʠ ʥʘ ʰʘʛ ʦʪ ʦʥʦʛʦ, 
ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ, ʢʘʢ ʭʦʪʝʣ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʧʦʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʣʢ ʢʦʣʝʙʘʣʩʷ, ʠ 
ʦʥ ʦʧʘʩʘʣʩʷ, ʯʪʦʙ ʥʝ ʧʨʠʩʪʘʣ ʢ ʧʨʦʯʠʤ ʟʘʙʣʫʜʰʠʤ. ʅʠʯʝʛʦ 
ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʷ ʥʘ ʣʠʮʘʭ ʧʦʣʢʘ ʥʝ ʚʠʜʘʣ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʧʦʣʢ ʰʝʣ ʝʱʝ ʠʟ 



ʢʘʟʘʨʤ ʧʦ ɻʦʨʦʭʦʚʦʡ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʪʦ ʫ ʂʘʤʝʥʥʦʛʦ ʤʦʩʪʘ ʩʪʨʝʣʢʦʚʳʡ 
ʚʟʚʦʜ 1 ʢʘʨʘʙʠʥʝʨʥʦʡ ʨʦʪʳ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʡ ʧʦʯʪʠ ʚʝʩʴ ʠʟ 
ʢʘʥʪʦʥʠʩʪʦʚ, ʚʜʨʫʛ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘʟʘʜ, ʥʦ ʙʳʣ ʩʝʡʯʘʩ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥ 
ʩʚʦʠʤ ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʧʦʨʫʯʠʢʦʤ ɾʠʚʢʦ-ʄʠʣʝʥʢʦ-ʉʪʘʡʢʦʚʠʯʝʤ ʠ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʚ 
ʧʦʨʷʜʦʢ. ʅʝ ʤʝʥʝʝ ʪʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɹʠʩʪʨʦʤʘ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʩʪʦʣʴ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʠ ʤʘʣʦ ʧʦʥʷʪʥʳʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘʤʠ ʛʚʘʨʜʠʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ, ʥʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʠʝ 
ʟʚʘʥʠʝ ʧʦʟʜʥʝʝ. 

ʈʘʥʦ ʫʪʨʦʤ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʪʠʭʦ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʠ, ʢʨʦʤʝ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʷ ʨʦʟʳʩʢʘ 
ʦʙ ʩʢʨʳʚʰʠʭʩʷ ʧʦʩʣʝ ʨʘʩʩʝʷʥʠʷ ʙʫʥʪʦʚʘʚʰʝʡ ʪʦʣʧʳ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ. 

ɺʦʨʦʪʠʚʰʠʝʩʷ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʩʦʣʜʘʪʳ ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ ʠʟ ʩʝʡ ʞʝ ʪʦʣʧʳ 
ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ ʟʘ ʦʙʳʯʥʳʝ ʩʚʦʠ ʟʘʥʷʪʠʷ, ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʞʘʣʝʷ, ʯʪʦ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʚʧʘʣʠ ʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʦʙʤʘʥʦʤ ʩʚʦʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ʅʦ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ 
ʨʘʟʥʘʷ; ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ ʦʩʣʫʰʘʥʠʝ ʠ ʧʦʪʦʤ ʙʫʥʪ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʚ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʚʩʝʭ ʩʪʘʨʰʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ -ʜʠʚʠʟʠʦʥʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʐʝʥʰʠʥʘ ʠ ʧʦʣʢʦʚʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʛʝʥ.-ʤʘʡʦʨʘ ʌʨʝʜʝʨʠʢʩʘ ʠ ʚ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʚʩʝʭ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʧʦʣʢʘ; ʜʚʘ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʦʪʚʘʞʠʣʠʩʴ 
ʫʚʣʝʯʴ ʧʦʣʢ ʠ ʫʩʧʝʣʠ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʧʦʣʢʘ ʚʳʚʝʩʪʠ ʠʟ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ, 
ʪʷʞʝʣʦ ʨʘʥʠʚ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʠ ʦʪʥʷʚ ʟʥʘʤʝʥʘ. ɺ 
ʃʝʡʙ-ɻʨʘʥʘʜʝʨʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ ʙʳʣʦ ʪʦʛʦ ʭʫʞʝ. ʇʦʣʢ ʧʨʠʩʷʛʥʫʣ; 
ʧʨʘʧʦʨʱʠʢ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʧʦʣʢʦʚʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ, ʚʩʝʭ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ 
ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʦʙʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʫʚʣʝʢ ʚʝʩʴ ʧʦʣʢ, ʠ ʧʦʣʢʦʚʦʡ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʫʙʠʪ ʚ ʚʠʜʫ ʧʦʣʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʝ ʤʦʛ. ʅʘʰʝʣʩʷ 
ʚ ʧʦʣʢʫ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʢʘʧʠʪʘʥ, ʢʥʷʟʴ ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʤʝʣ 
ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʝʡ ʨʦʪʳ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʤ 
ʵʢʠʧʘʞʝ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨʦʚ, 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʟʘʛʦʚʦʨʝ ʠ ʪʝʤ ʫʜʦʙʥʝʝ ʤʦʛʣʠ ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʥʠʞʥʠʭ 
ʯʠʥʦʚ, ʪʚʝʨʜʦ ʜʫʤʘʚʰʠʭ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʥʷʶʪ ʜʦʣʛ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʩʣʝʜʫʷ ʟʘ 
ʥʠʤʠ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʫʚʝʱʘʥʠʡ ʩʚʦʠʭ ʛʣʘʚʥʳʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ. ʅʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥ 
ʩʝʡ ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ; ʦʛʦʨʯʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʙʳʣʦ ʠʩʢʨʝʥʥʦ, ʠ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʠʭ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʧʨʦʱʝʥʠʝ ʩʪʦʣʴ ʥʝʣʠʮʝʤʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʷ ʨʝʰʠʣʩʷ, 
ʧʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʚʦʨʦʪʠʪʴ ʠʤ ʟʥʘʤʷ ʚ ʟʥʘʢ 
ʟʘʙʚʝʥʠʷ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʛʦ ʥʘʢʘʥʫʥʝ. 

ʋʪʨʦ ʙʳʣʦ ʷʩʥʦʝ; ʩʦʣʥʮʝ ʷʨʢʦ ʦʩʚʝʱʘʣʦ ʙʠʚʘʢʠʨʫʶʱʠʝ ʚʦʡʩʢʘ; ʙʳʣʦ 
ʦʢʦʣʦ ʜʝʩʷʪʠ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ ʛʨʘʜʫʩʦʚ ʤʦʨʦʟʘ. ɼʦʣʝʝ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚʦʡʩʢʘ 
ʧʦʜ ʨʫʞʴʝʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʫʞʜʳ; ʥʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʨʦʩʧʫʩʢʘ ʠʭ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʠʭ 
ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʟʘ ʦʙʱʝʝ ʫʩʝʨʜʠʝ ʚʩʝʭ ʠ ʪʫʪ ʞʝ 
ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʵʢʠʧʘʞ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʝʤʫ ʟʥʘʤʷ. ʏʘʩʦʚ 
ʦʢʦʣʦ ʜʝʩʷʪʠ, ʥʘʜʝʚ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ ʤʫʥʜʠʨ, ʚʳʝʭʘʣ 
ʷ ʚʝʨʭʦʤ ʠ ʦʙʲʝʭʘʣ ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʦʡʩʢʘ ʥʘ ɼʚʦʨʮʦʚʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʧʦʪʦʤ 
ʥʘ ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ; ʪʫʪ ʚʳʩʪʨʦʝʥ ʙʳʣ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʵʢʠʧʘʞ ʬʨʦʥʪʦʤ, 
ʩʧʠʥʦʡ ʢ ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʪʚʫ, ʧʨʘʚʳʡ ʬʣʘʥʛ ʧʨʦʪʠʚ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ. 



ʇʨʠʥʷʚ ʯʝʩʪʴ, ʷ ʚ ʢʦʨʦʪʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʭʦʯʫ ʟʘʙʳʪʴ 
ʤʠʥʫʪʥʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʚ ʟʥʘʢ ʪʦʛʦ ʚʦʟʚʨʘʱʘʶ ʠʤ ʟʥʘʤʷ, ʘ 
ʄʠʭʘʠʣʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʧʦʨʫʯʠʣ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʢ ʧʨʠʩʷʛʝ, ʯʪʦ ʠ 
ʠʩʧʦʣʥʷʣʦʩʴ, ʧʦʢʫʜʘ ʷ ʦʙʲʝʟʞʘʣ ʚʦʡʩʢʘ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ ʥʘ 
ɸʥʛʣʠʥʩʢʦʡ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ. ʆʩʤʦʪʨ ʚʦʡʩʢ ʢʦʥʯʠʣ ʷ ʪʝʤʠ, ʢʦʠ ʩʪʦʷʣʠ 
ʥʘ ɹʦʣʴʰʦʡ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ, ʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʨʘʩʧʫʩʪʠʣ ʚʦʡʩʢʘ. 

ɺ ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʷ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ, ʧʨʦʚʝʟʣʠ ʤʠʤʦ ʤʝʥʷ ʚ ʩʘʥʷʭ 
ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʡʤʘʥʥʦʛʦ ʆʙʦʣʝʥʩʢʦʛʦ. ɺʦʟʚʨʘʪʷʩʴ ʢ ʩʝʙʝ, ʷ 
ʥʘʰʝʣ ʝʛʦ ʚ ʪʦʡ ʧʝʨʝʜʥʝʡ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʝʧʝʨʴ ʫ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ 
ʙʠʣʴʷʨʜ. ʉʣʝʜʠʚ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʟʘ ʧʦʜʣʳʤʠ ʧʦʩʪʫʧʢʘʤʠ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʷ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʧʨʝʜʫʛʘʜʘʣ ʝʛʦ ʟʣʳʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠ, ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʩ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʦʙʲʷʚʠʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʜʠʚʣʷʶʩʴ ʥʠʯʫʪʴ 
ʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʚ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʤ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʧʨʝʜ ʩʦʙʦʡ, ʠʙʦ ʜʘʚʥʦ ʝʛʦ 
ʯʝʨʥʫʶ ʜʫʰʫ ʧʨʝʜʫʛʘʜʳʚʘʣ. ʃʠʮʦ ʝʛʦ ʠʤʝʣʦ ʟʚʝʨʩʢʦʝ ʠ ʧʦʜʣʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ, ʠ ʦʙʱʝʝ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ ʩʠʣʴʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ. 

ʉʢʦʨʦ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʧʨʠʰʣʠ ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʪʫ ʞʝ ʢʦʤʥʘʪʫ ʷʚʠʣʩʷ 
ʩʘʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʝʩʪʫʞʝʚ, ʧʨʦʟʚʘʚʰʠʡʩʷ ʄʘʨʣʠʥʩʢʠʤ. ʄʫʯʠʤʳʡ 
ʩʦʚʝʩʪʴʶ, ʦʥ ʧʨʠʙʳʣ ʧʨʷʤʦ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʥʘ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʩʢʠʡ ʧʦʜʲʝʟʜ, ʚ 
ʧʦʣʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʠ ʱʝʛʦʣʝʤ ʦʜʝʪʳʡ. ɺʟʦʰʝʜ ʚ ʪʦʛʜʘʰʥʶʶ ʟʥʘʤʝʥʥʫʶ 
ʢʦʤʥʘʪʫ, ʦʥ ʩʥʷʣ ʩ ʩʝʙʷ ʩʘʙʣʶ ʠ, ʦʙʦʰʝʜ ʚʝʩʴ ʜʚʦʨʝʮ, ʷʚʠʣʩʷ 
ʚʜʨʫʛ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʫʜʠʚʣʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʚʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝ ʙʳʚʰʠʭ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʡ 
ʢʦʤʥʘʪʝ. ʗ ʚʳʰʝʣ ʚ ʟʘʣʫ ʠ ʚʝʣʝʣ ʝʛʦ ʧʦʟʚʘʪʴ; ʦʥ ʩ ʩʘʤʳʤ 
ʩʢʨʦʤʥʳʤ ʠ ʧʨʠʣʠʯʥʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢʦ ʤʥʝ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʇʨʝʩʪʫʧʥʳʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʝʩʪʫʞʝʚ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʚʘʰʝʤʫ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʩʚʦʶ 
ʧʦʚʠʥʥʫʶ ʛʦʣʦʚʫ. 

ʗ ʝʤʫ ʦʪʚʝʯʘʣ: 

- ʈʘʜʫʶʩʴ, ʯʪʦ ʚʘʰʠʤ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤ ʧʦʩʪʫʧʢʦʤ ʚʳ ʜʘʝʪʝ ʤʥʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ ʚʘʰʫ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʴ; ʙʫʜʴʪʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳ ʚ 
ʚʘʰʠʭ ʦʪʚʝʪʘʭ ʠ ʪʝʤ ʜʦʢʘʞʠʪʝ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚʘʰʝʛʦ ʨʘʩʢʘʷʥʠʷ. 

ʄʥʦʛʦ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʧʨʠʚʝʜʝʥʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ, ʠ ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʊʦʣʶ, ʧʦ ʜʨʫʛʠʤ ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ, ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʜʦʧʨʦʩʳ, ʪʦ ʷ ʟʘʤʝʥʠʣ ʝʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ʃʝʚʘʰʦʚʳʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʟʠʤʳ, ʩ ʨʘʥʥʝʛʦ ʫʪʨʘ ʜʦ 
ʧʦʟʜʥʝʡ ʥʦʯʠ, ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦ ʩʠʤ ʙʳʣ ʟʘʥʷʪ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʩʠʶ ʪʷʞʝʣʫʶ 
ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʩ ʧʨʠʤʝʨʥʳʤ ʫʩʝʨʜʠʝʤ, ʪʝʨʧʝʥʠʝʤ 
ʠ, ʧʨʠʙʘʚʣʶ, ʦʪʤʝʥʥʦʶ ʩʤʝʪʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʥʝ ʦʪʭʦʜʷ ʥʠ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʦʪ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʤʥʦʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʪ. ʝ. ʥʝ ʠʩʢʘʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭ, ʥʦ ʚʩʷʢʦʤʫ 
ʜʘʚʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴʩʷ. 



ɺʭʦʜʠʪʴ ʚʦ ʚʩʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʧʨʠ ʩʠʭ ʜʦʧʨʦʩʘʭ 
ʠʟʣʠʰʥʝ. ʋʧʦʤʷʥʫ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʢʘʢ ʜʦʧʨʦʩʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ; 
ʦʥʠ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳ. ɺʩʷʢʦʝ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʦʝ ʟʜʝʩʴ ʣʠ, ʠʣʠ ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʦʝ 
ʩʶʜʘ ʣʠʮʦ ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʧʨʷʤʦ ʥʘ ʛʣʘʚʥʫʶ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ. ɼʘʚʘʣʦʩʴ ʦ 
ʩʝʤ ʟʥʘʪʴ ʢʦ ʤʥʝ ʯʨʝʟ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʃʝʚʘʰʦʚʘ. ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʣʠʮʦ 
ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʢʦ ʤʥʝ ʧʦʜ ʢʦʥʚʦʝʤ. ɼʝʞʫʨʥʳʡ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʜʦʥʦʩʠʣ 
ʦʙ ʪʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʃʝʚʘʰʦʚʫ, ʦʥ ʤʥʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳ ʯʘʩʫ ʥʠ ʙʳʣʦ, 
ʜʘʞʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʘ. ɼʦʢʦʣʴ ʞʠʣ ʷ ʚ ʢʦʤʥʘʪʘʭ, ʛʜʝ ʪʝʧʝʨʴ ʩʳʥ 
ʞʠʚʝʪ, ʜʦʧʨʦʩʳ ʜʝʣʘʣʠʩʴ, ʢʘʢ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʥʦʯʴ - ʚ ʛʦʩʪʠʥʦʡ. 
ɺʚʦʜʠʣʠ ʘʨʝʩʪʘʥʪʘ ʜʝʞʫʨʥʳʝ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ; ʚ ʢʦʤʥʘʪʝ ʥʠʢʦʛʦ 
ʥʝ ʙʳʣʦ, ʢʨʦʤʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʃʝʚʘʰʦʚʘ ʠ ʤʝʥʷ. ɺʩʝʛʜʘ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ ʤʦʠʤ 
ʫʚʝʱʘʥʠʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʫʱʫʶ ʧʨʘʚʜʫ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʙʘʚʣʷʷ ʠ ʥʝ 
ʩʢʨʳʚʘʷ ʠ ʟʥʘʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʯʪʦ ʥʝ ʠʱʫʪ ʚʠʥʦʚʥʦʛʦ, ʥʦ ʞʝʣʘʶʪ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʜʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʥʝ ʫʩʫʛʫʙʣʷʪʴ ʩʚʦʝʡ 
ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʠ ʣʦʞʴʶ ʠʣʠ ʦʪʧʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

ʊʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʜʥʷ. ɽʞʝʣʠ, ʣʠʮʦ ʙʳʣʦ 
ʚʘʞʥʦ ʧʦ ʫʯʘʩʪʠʶ, ʷ ʣʠʯʥʦ ʦʧʨʘʰʠʚʘʣ; ʤʘʣʦʟʥʘʯʘʱʠʭ ʦʩʪʘʚʣʷʣ 
ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʃʝʚʘʰʦʚʫ; ʚ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʦʩʣʝ ʩʣʦʚʝʩʥʦʛʦ ʜʦʧʨʦʩʘ 
ʛʝʥʝʨʘʣ ʃʝʚʘʰʦʚ ʚʩʝ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ ʠʣʠ ʜʘʚʘʣ ʯʘʩʪʦ ʠʤ ʩʘʤʠʤ ʧʠʩʘʪʴ 
ʩʚʦʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ. ʂʦʛʜʘ ʪʘʢʦʚʳʝ ʙʳʚʘʣʠ ʛʦʪʦʚʳ, 
ʛʝʥʝʨʘʣ ʃʝʚʘʰʦʚ ʚʥʦʚʴ ʤʝʥʷ ʧʨʠʟʳʚʘʣ ʠʣʠ ʚʭʦʜʠʣ ʢʦ ʤʥʝ, ʠ, ʧʦ 
ʧʨʦʯʪʝʥʠʠ ʜʦʧʨʦʩʘ, ʷ ʧʠʩʘʣ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʉʘʥʢʪ-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ ʛʝʥʝʨʘʣʫ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ʉʫʢʠʥʫ ʦ 
ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʘʨʝʩʪʘʥʪʘ ʠ ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ - ʩʪʨʦʛʦ ʣʠ, 
ʠʣʠ ʩʝʢʨʝʪʥʦ, ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʳʤ ʘʨʝʩʪʦʤ. 

ʂʦʛʜʘ ʷ ʧʝʨʝʰʝʣ ʞʠʪʴ ʚ ʕʨʤʠʪʘʞ, ʜʦʧʨʦʩʳ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʚ 
ʀʪʘʣʴʷʥʩʢʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʟʘʣʝ, ʫ ʧʝʯʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢ ʩʪʦʨʦʥʝ ʪʝʘʪʨʘ. 
ɽʜʠʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʩʠʭ ʜʦʧʨʦʩʦʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ: ʪʝ 
ʞʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʪʝ ʞʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʧʦʣʥʳʝ. ʅʦ 
ʙʳʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʩʴʤʘ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ, ʦʙ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʧʦʤʷʥʫ. ʊʘʢʦʚʳ 
ʙʳʣʠ ʂʘʭʦʚʩʢʦʛʦ, ʅʠʢʠʪʳ ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ. ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ ʙʫʥʪʘ 
ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʇʝʩʪʝʣʷ, ɸʨʪʘʤʦʥʘ ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ, ʄʘʪʚʝʷ 
ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ, ʙʨʘʪʘ ʅʠʢʠʪʳ, ʉʝʨʛʝʷ ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʛʦ ʠ ʄʠʭʘʡʣʳ ʆʨʣʦʚʘ. 

ʂʘʭʦʚʩʢʠʡ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʤʝʣʦ, ʨʝʟʢʦ, ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ. ʇʨʠʯʠʥʫ ʟʘʛʦʚʦʨʘ, ʦʪʥʦʩʷ ʢ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʳʤ ʙʫʜʪʦ 
ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷʤ ʠ ʥʝʧʨʘʚʦʩʫʜʠʶ, ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʉʤʦʣʝʥʩʢʠʡ ʧʦʤʝʱʠʢ, ʦʥ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʚʦʧʠʣ ʥʘ ʤʝʨʳ, ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʪʘʤ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʜʦʨʦʛʠ ʧʦ 
ʧʨʦʩʝʣʦʯʥʦʤʫ ʧʫʪʠ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ 
ʚ ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʙʫʜʪʦ ʩ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʤʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʨʘʟʦʨʝʥʠʝʤ ʢʨʘʷ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʤʠ [ʊʘʢ ʚ ʨʫʢʦʧʠʩʠ]. ʅʦ ʩ ʪʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʦʥ ʙʳʣ ʤʦʣʦʜʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʧʨʷʤʦ ʣʶʙʚʠ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʥʦ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 



ʅʠʢʠʪʘ ʄʫʨʘʚʴʝʚ ʙʳʣ ʦʙʨʘʟʝʮ ʟʘʢʦʩʥʝʣʦʛʦ ʟʣʦʜʝʷ. ʆʜʘʨʝʥʥʳʡ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ ʫʤʦʤ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʡ ʦʪʣʠʯʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʥʦ ʥʘ 
ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʡ ʣʘʜ, ʦʥ ʙʳʣ ʚʦ ʩʚʦʠʭ ʤʳʩʣʷʭ ʜʝʨʟʦʢ ʠ ʩʘʤʦʥʘʜʝʷʥ ʜʦ 
ʩʫʤʘʩʰʝʩʪʚʠʷ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩʢʨʳʪʝʥ ʠ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʪʚʝʨʜ. ʊʷʞʝʣʦ 
ʨʘʥʝʥʳʡ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣ ʚʟʷʪ ʩ ʦʨʫʞʠʝʤ ʚ ʨʫʢʘʭ, ʝʛʦ 
ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʟʘʢʦʚʘʥʥʦʛʦ. ɿʜʝʩʴ ʩʥʷʣʠ ʩ ʥʝʛʦ ʮʝʧʠ ʠ ʧʨʠʚʝʣʠ ʢʦ ʤʥʝ. 
ʆʩʣʘʙʣʝʥʥʳʡ ʦʪ ʪʷʞʢʦʡ ʨʘʥʳ ʠ ʦʢʦʚ, ʦʥ ʝʜʚʘ ʤʦʛ ʭʦʜʠʪʴ. ɿʥʘʚ ʝʛʦ 
ʚ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ ʣʦʚʢʠʤ ʦʬʠʮʝʨʦʤ, ʷ ʝʤʫ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʪʝʤ 
ʪʷʞʝʣʝʝ ʚʠʜʝʪʴ ʩʪʘʨʦʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʚ ʪʘʢʦʤ ʛʦʨʝʩʪʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, 
ʯʪʦ ʧʨʝʞʜʝ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦ ʟʥʘʣ ʟʘ ʦʬʠʮʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʢʦʡʥʳʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʣʠʯʘʣ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʝʤʫ ʷʩʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʥ ʧʨʝʩʪʫʧʝʥ, ʯʪʦ - ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʥʝʩʯʘʩʪʠʷ ʤʥʦʛʠʭ ʥʝʚʠʥʥʳʭ 
ʞʝʨʪʚ, ʠ ʫʚʝʱʘʣ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʠ ʥʝ ʫʩʫʛʫʙʣʷʪʴ ʩʚʦʝʡ ʚʠʥʳ 
ʫʧʦʨʩʪʚʦʤ. ʆʥ ʝʜʚʘ ʩʪʦʷʣ; ʤʳ ʝʛʦ ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʪʴ. 
ʉ ʧʦʣʥʦʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʥ ʩʪʘʣ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚʝʩʴ ʧʣʘʥ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʠ ʩʚʷʟʠ ʩʚʦʠ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʚʩʝ ʚʳʩʢʘʟʘʣ, ʷ ʝʤʫ ʦʪʚʝʯʘʣ: 

- ʆʙʲʷʩʥʠʪʝ ʤʥʝ, ʄʫʨʘʚʴʝʚ, ʢʘʢ ʚʳ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʤʥʳʡ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ, 
ʤʦʛʣʠ ʭʦʪʴ ʦʜʥʫ ʩʝʢʫʥʜʫ ʜʦ ʪʦʛʦ ʟʘʙʳʪʴʩʷ, ʯʪʦʙ ʩʯʠʪʘʪʴ ʚʘʰʝ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʩʙʳʪʦʯʥʳʤ, ʘ ʥʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ - ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ ʟʣʦʜʝʡʩʢʠʤ 
ʩʫʤʘʩʙʨʦʜʩʪʚʦʤ? 

ʆʥ ʧʦʥʠʢ ʛʦʣʦʚʫ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʥʦ ʢʘʯʘʣ ʛʦʣʦʚʦʡ ʩ ʚʠʜʦʤ, 
ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʠʩʪʠʥʫ, ʥʦ ʧʦʟʜʥʦ. 

ʂʦʛʜʘ ʜʦʧʨʦʩ ʢʦʥʯʠʣʩʷ, ʃʝʚʘʰʦʚ ʠ ʷ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʝʛʦ ʧʦʜʥʷʪʴ 
ʠ ʚʝʩʪʠ ʧʦʜ ʨʫʢʠ. 

ʇʝʩʪʝʣʴ ʙʳʣ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʚʝʟʝʥ ʚ ʦʢʦʚʘʭ; ʧʦ ʦʩʦʙʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʝʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʝʛʦ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʠ ʜʝʨʞʘʣʠ ʩʝʢʨʝʪʥʦ. ʉʥʷʚ ʩ ʥʝʛʦ ʦʢʦʚʳ, 
ʦʥ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʙʳʣ ʚʥʠʟ ʚ ʕʨʤʠʪʘʞʥʫʶ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ. ʇʝʩʪʝʣʴ ʙʳʣ 
ʟʣʦʜʝʡ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʠʣʝ ʩʣʦʚʘ, ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʪʝʥʠ ʨʘʩʢʘʷʥʠʷ, ʩ 
ʟʚʝʨʩʢʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʠ ʩʘʤʦʡ ʜʝʨʟʢʦʡ ʩʤʝʣʦʩʪʠ ʚ ʟʘʧʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʝ; 
ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʨʝʜʢʦ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʠʟʚʝʨʛ. 

ɸʨʪʘʤʦʥ ʄʫʨʘʚʴʝʚ ʙʳʣ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʫʙʠʡʮʘ, ʠʟʚʝʨʛ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚ, ʢʨʦʤʝ ʜʝʨʟʢʦʛʦ ʚʳʟʦʚʘ ʥʘ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʦ. ʇʦʜʣ ʚ 
ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʦʥ ʚʘʣʷʣʩʷ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʥʦʛʘʭ, ʧʨʦʩʷ ʧʦʱʘʜʳ. 

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʄʘʪʚʝʡ ʄʫʨʘʚʴʝʚ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʫʚʣʝʯʝʥʥʳʡ ʙʨʘʪʦʤ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ 
ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʨʘʩʢʘʷʥʠʠ ʫʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʩʝʭ ʦʪʩʪʘʚʰʠʡ, ʠʟ 
ʙʨʘʪʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʫʪʥʠʢ ʝʛʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʫʥʪʘ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ 
ʚʟʷʪʳʡ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦʤ ʯʫʚʩʪʚ, ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʨʘʩʢʘʷʥʠʝʤ 
ʤʝʥʷ ʛʣʫʙʦʢʦ ʪʨʦʥʫʣ. 



ʉʝʨʛʝʡ ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ ʥʘʙʠʪʳʡ ʜʫʨʘʢ, ʪʘʢʠʤ ʥʘʤ ʚʩʝʤ ʜʘʚʥʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ, ʣʞʝʮ ʠ ʧʦʜʣʝʮ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʠ ʟʜʝʩʴ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʩʝʙʷ 
ʧʦʢʘʟʘʣ. ʅʝ ʦʪʚʝʯʘʷ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ, ʩʪʦʷ, ʢʘʢ ʦʜʫʨʝʣʳʡ, ʦʥ ʩʦʙʦʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʘʤʳʡ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟʝʮ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʛʦ ʟʣʦʜʝʷ 
ʠ ʛʣʫʧʝʡʰʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʆʨʣʦʚ ʞʠʣ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ʉ ʙʦʣʴʰʠʤ ʫʤʦʤ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ 
ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴʶ - ʦʥ ʠʤʝʣ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʡ ʜʘʨ ʩʣʦʚʘ. ɹʳʚ ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʧʨʠ ʧʦʢʦʡʥʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ, ʦʥ ʠʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʧʨʠ 
ʩʜʘʯʝ ʇʘʨʠʞʘ ʜʣʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ. ʇʦʣʴʟʫʷʩʴ ʜʦʣʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ 
ʙʣʘʛʦʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʥ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʢ ʯʠʩʣʫ 
ʪʝʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʯʘʩʪʠʝ ʠʟʙʘʣʦʚʘʣʦ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʣʫʧʘʷ 
ʥʘʜʤʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘʪʤʝʚʘʣʘ ʫʤ, ʩʯʠʪʘʚ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʨʦʞʜʝʥʳ ʜʣʷ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʨʣʦʚʫ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʭ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘʙʳʪʴ, 
ʯʝʤ ʦʥ ʙʳʣ ʦʙʷʟʘʥ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʥʦ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝ ʟʘʛʣʫʰʠʣʦ ʚ ʥʝʤ 
ʠ ʪʝʥʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ ʯʫʚʩʪʚ. ɿʘʚʣʝʯʝʥʥʳʡ 
ʩʘʤʦʣʶʙʠʝʤ, ʦʥ ʩ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʳʤ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʝʤ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʙʳʪʴ ʠ 
ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʛʣʘʚʦʡ ʟʘʛʦʚʦʨʘ, ʭʦʪʷ ʚʥʘʯʘʣʝ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʘʷ ʮʝʣʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘʯʘʣʘ 
ʠʩʯʝʟʘʪʴ ʠ ʦʙʨʘʪʠʣʘʩʴ ʫʞʝ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʟʘʤʳʩʝʣ ʥʘ ʚʩʝ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʠ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʦ, ʆʨʣʦʚ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʩʪʘʝʪ ʙʳʪʴ 
ʯʣʝʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ, ʚʠʜʠʤʦ, ʠʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʙʳʣ, ʭʦʪʷ ʥʝ ʧʨʝʢʨʘʱʘʣ 
ʩʚʷʟʝʡ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʩ ʙʳʚʰʠʤʠ ʩʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤʠ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʣʝʜʠʣ 
ʠ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʫ ʥʠʭ. ɺ ʄʦʩʢʚʝ, ʞʝʥʘʪʳʡ ʥʘ ʜʦʯʝʨʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʈʘʝʚʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʰʪʘʙʘ, 
ʆʨʣʦʚ ʞʠʣ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʚʦʠʤ ʫʤʦʤ, 
ʥʘʭʘʣʴʥʳʡ ʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʛʦʚʦʨʫʥ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʰʣʦ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʢ 
ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ʢʥʷʟʶ ɻʦʣʠʮʳʥʫ ʦʙ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʠʠ ʠ 
ʧʨʠʩʳʣʢʝ ʝʛʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʥʠʢʪʦ ʚʝʨʠʪʴ ʥʝ ʤʦʛ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʙʳʣ 
ʧʨʠʯʘʩʪʝʥ ʢ ʦʪʢʨʳʚʰʠʤʩʷ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʘʤ. ʉʘʤ ʦʥ, ʧʦʣʘʛʘʷʩʴ ʥʘ ʩʚʦʡ 
ʫʤ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʫʚʣʝʯʝʥʥʳʡ ʩʚʦʠʤ ʩʘʤʦʥʘʜʝʷʥʠʝʤ, ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ 
ʝʤʫ ʩʪʦʠʪʴ ʙʫʜʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʣʦʚʦ, ʯʪʦʙ ʩʥʷʪʴ ʩ ʩʝʙʷ ʠ ʪʝʥʴ 
ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʜʝʣʝ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʥ ʷʚʠʣʩʷ. ɹʳʚ ʩ ʥʠʤ ʦʯʝʥʴ ʟʥʘʢʦʤ, ʷ ʝʛʦ ʧʨʠʥʷʣ ʢʘʢ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ, ʧʦʩʘʜʠʚ ʩ ʩʦʙʦʡ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʦʯʝʥʴ 
ʙʦʣʴʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʫ ʩʝʙʷ ʙʝʟ ʰʧʘʛʠ, ʯʪʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʫʯʘʩʪʠʝ ʝʛʦ ʚ 
ʟʘʛʦʚʦʨʝ ʥʘʤ ʚʧʦʣʥʝ ʫʞʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʠ ʚʳʥʫʜʠʣʦ ʝʛʦ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʢ 
ʜʦʧʨʦʩʫ, ʥʦ ʥʝ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙ ʩʣʝʧʦ ʚʝʨʠʪʴ ʫʣʠʢʘʤ ʥʘ ʥʝʛʦ, ʥʦ ʩ 
ʜʫʰʝʚʥʳʤ ʞʝʣʘʥʠʝʤ, ʯʪʦʙ ʤʦʛ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴʩʷ; ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʭ ʷ 
ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʣ, ʝʛʦ ʞʝ ʧʨʦʰʫ ʢʘʢ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʪʘʨʦʛʦ 
ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʢʘʟʘʪʴ ʤʥʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ, 
ʯʪʦ ʟʥʘʝʪ. 

ʆʥ ʩʣʫʰʘʣ ʤʝʥʷ ʩ ʷʟʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʫʣʳʙʢʦʡ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʩʤʝʭʘʷʩʴ ʥʘʜʦ 



ʤʥʦʡ, ʠ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʠʙʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʥʝ 
ʟʥʘʣ, ʥʝ ʩʣʳʰʘʣ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛ; ʥʦ ʯʪʦ 
ʝʞʝʣʠ ʙ ʠ ʟʥʘʣ ʧʨʦ ʥʝʛʦ, ʪʦ ʥʘʜ ʥʠʤ ʙʳ ʩʤʝʷʣʩʷ ʢʘʢ ʥʘʜ 
ʛʣʫʧʦʩʪʴʶ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʩ ʥʘʩʤʝʰʣʠʚʳʤ ʪʦʥʦʤ ʠ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʳʩʦʢʦ ʩʪʦʷʱʝʛʦ, ʯʪʦʙ ʠʥʘʯʝ 
ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʢʘʢ ʠʟ ʩʥʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. 

ɼʘʚ ʝʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʷ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ, ʧʦʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʪʨʘʥʥʦ 
ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ ʥʘʩʯʝʪ ʥʘʰʝʛʦ ʦʙʦʶʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʦʥ 
ʩʥʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʤʥʝ, ʘ ʷ ʩʥʠʩʭʦʞʫ ʢ ʥʝʤʫ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʥʝ ʢʘʢ ʩ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʤ, ʘ ʢʘʢ ʩʦ ʩʪʘʨʳʤ ʪʦʚʘʨʠʱʝʤ, ʠ ʢʦʥʯʠʣ ʩʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 

- ʇʨʦʰʫ ʚʘʩ, ʄʠʭʘʠʣ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʴʪʝ ʤʝʥʷ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʤʦʝʛʦ 
ʩ ʚʘʤʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ; ʦʪʚʝʯʘʡʪʝ ʤʦʝʤʫ ʢ ʚʘʤ ʜʦʚʝʨʠʶ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴʶ. 

ʊʫʪ ʦʥ ʨʘʩʩʤʝʷʣʩʷ ʝʱʝ ʷʟʚʠʪʝʣʴʥʝʝ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ: 

- ʈʘʟʚʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ɸʨʟʘʤʘʩ" ʭʦʪʠʪʝ ʚʳ ʫʟʥʘʪʴ? 

ʗ ʦʪʚʝʯʘʣ ʝʤʫ ʚʝʩʴʤʘ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʦ: 

- ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʩ ʚʘʤʠ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʪʘʨʳʡ ʪʦʚʘʨʠʱ, ʪʝʧʝʨʴ ʚʘʤ 
ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚʘʰ ʛʦʩʫʜʘʨʴ; ʦʪʚʝʯʘʡʪʝ ʧʨʷʤʦ, ʯʪʦ ʚʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. 

ʆʥ ʧʨʝʞʥʠʤ ʪʦʥʦʤ ʧʦʚʪʦʨʠʣ: 

- ʗ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʶ ʠ ʥʝʯʝʛʦ ʤʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ. 

ʊʦʛʜʘ ʷ ʚʩʪʘʣ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʃʝʚʘʰʦʚʫ: 

- ɺʳ ʩʣʳʰʘʣʠ? - ʇʨʠʥʠʤʘʡʪʝʩʴ ʞʝ ʟʘ ʚʘʰʝ ʜʝʣʦ,- ʠ, ʦʙʨʘʪʷʩʴ ʢ 
ʆʨʣʦʚʫ: - ʘ ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ ʚʩʝ ʢʦʥʯʝʥʦ. 

ʉ ʩʠʤ ʷ ʫʰʝʣ ʠ ʙʦʣʝʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʝʣ. 



ʈʝʯʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʤ ʝʧʠʩʢʦʧʘʤ 
ʚ 1844 ʛ. 

ʗ ʧʨʠʟʚʘʣ ʚʘʩ ʚ ʩʪʦʣʠʮʫ ʩ ʪʝʤ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ ʩ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʧʨʠʛʣʷʜʝʣʠʩʴ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʟʜʝʰʥʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʢʦʣʣʝʛʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʷ 
ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʚʦʣʝʥ. ʅʝ ʧʦʣʘʛʘʡʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʧʨʠʟʚʘʣ ʚʘʩ ʩʶʜʘ ʩ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʤ ʚʘʰʝʤʫ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʶ. ɿʥʘʶ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴ ʤʝʞʜʫ ʚʘʤʠ; ʜʦ ʝʜʠʥʦʛʦ ʟʥʘʶ 
ʚʩʝʭ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʩʩʝʚʘʶʪ ʤʝʞʜʫ ʚʘʤʠ ʪʘʢʠʝ ʥʝʣʝʧʦʩʪʠ, ʤʦʛ ʙʳ 
ʠʭ ʥʘʢʘʟʘʪʴ, ʥʦ ʵʪʦ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʫʝʪʩʷ ʩ ʤʦʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʤ ʮʘʨʩʢʠʤ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ. 

ɼʘ, ʷ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʞʝʣʘʶ ʚʨʝʜʠʪʴ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʶ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʩʘʤ ʢʘʪʦʣʠʢ. ɼʫʰʝʚʥʦ ʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʶ, ʠ ʙʳʣ ʙʳ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥ ʠ ʢ ʨʠʤʩʢʦʤʫ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʚ ʦʥʦʤ ʨʦʜʠʣʩʷ; ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʝʣʠʛʠʠ ʮʝʨʢʚʠ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʤʦʠ ʯʠʩʪʳ. 

ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʜʘʣʝʢʦ ʧʨʦʩʪʠʨʘʝʪʩʷ ʤʦʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʢʘʢ ʜʘʣʝʢʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʚʠʥʫʪʴʩʷ, ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʷ ʚʘʰʝʛʦ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʨʝʙʫʶ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ, ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʦʣʞʝʥ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʠʝ 
ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ ʚʘʤ ʉʘʤ ɹʦʛ, ʧʨʝʜ ʂʦʪʦʨʳʤ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʫʜʫ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʟʘ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʚʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝ ʥʘʨʦʜʘ. ɻʣʘʚʘ 
ʚʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʚʘʤ ʪʦʞʝ. ɼʘ, ʥʝ ʙʝʟʳʟʚʝʩʪʥʦ ʤʥʝ, ʯʪʦ 
ʩʚʷʪʦʡ ʦʪʝʮ ʞʝʣʘʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʧʦʚʠʥʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʳ ʢ 
ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ. ʇʘʧʘ ʤʥʝ ʜʨʫʛ, ʥʦ ʚʝʩʴʤʘ ʩʦʞʘʣʝʶ, ʯʪʦ 
ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʘʷ ʩʪʦʣʠʮʘ ʜʘʝʪ ʢ ʩʝʙʝ ʜʦʩʪʫʧ ʣʦʞʥʳʤ ʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʤ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʷʤ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ ʚ ʤʦʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʝʛʦ ʦʪʟʳʚ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʷʭ. ʊʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʧʘʧʘ ʥʠʯʝʛʦ ʩʦ ʤʥʦʶ ʥʝ ʚʳʠʛʨʘʝʪ,- ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʝʤʫ ʦʙʨʘʪʠʪʩʷ ʢʦ ʤʥʝ, ʘ ʥʝ ʜʝʣʘʪʴ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ ʦʛʣʘʩʢʠ. ʅʝ ʭʦʯʫ, ʯʪʦʙ ʦʪʟʳʚ ʵʪʦʪ ʙʳʣ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʝʤ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ; ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʤʦʝʤʫ 
ʩʘʥʫ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʥʝ ʚʝʣʝʣ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ ʦʥʳʡ ʛʣʘʩʥʦ. ɽʱʝ ʨʘʟ 
ʧʦʚʪʦʨʷʶ ʚʘʤ: ʧʦʚʠʥʫʡʪʝʩʴ ʚʘʰʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩ ʵʪʠʤ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʷ ʝʩʪʴ ʠ ʙʫʜʫ ʚʘʰʠʤ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʤ. ɽʞʝʣʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ 
ʚʘʰʝ ʙʫʜʝʪ ʤʥʝ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ, ʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʦ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʠ. 

ɼʘʚʥʦ ʙʳ ʫʞʝ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʘʰʘ ʧʘʣʘ ʚ ʤʦʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʥʝ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʝʝ ʚʝʨʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ɿʥʘʡʪʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʥʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʦ ʩʚʦʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. 
ʄʝʞʜʫ ʚʘʤʠ ʝʩʪʴ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦʨʦʯʥʳʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʩʪʨʘʰʥʦ 



ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ ʦ ʪʦʤ. ɼʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚʘʰʝ ʧʨʝʠʩʧʦʣʥʝʥʦ ʠʣʠ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ 
ʠʣʠ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʷ, ʥʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ ʥʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, 
ʠ ʧʦʜ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʧʨʝʜʣʦʛʘʤʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʦʥʦ ʩʢʨʳʪʴ 
ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʠ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʷ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴ ʚʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʙʫʜʫ 
ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘ ʙʣʘʛʦʥʨʘʚʠʝʤ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠ ʚʩʝʛʦ ʚʘʰʝʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, 
ʠ ʙʫʜʫ ʩʪʨʦʛʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʭ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶ ʟʘ 
ʠʭ ʧʦʩʪʫʧʢʠ. ʄʥʝ ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʝʤ ʚʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʢʘʥʦʥʠʯʝʩʢʦʤʫ, 
ʪʦ ʝʩʪʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʚʘʰʝʤʫ ʫʩʪʘʚʫ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʳʡ 
ʙʳʣ ʠʩʧʦʣʥʷʝʤ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ. ɿʥʘʶ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʘʤʦʝ ʣʫʯʰʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʭʦʨʦʰʠʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʝ, ʥʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʦʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ 
ʥʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ; ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠʩʴ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ 
ʚʝʨʥʳʝ, ʧʦʩʣʫʰʥʳʝ ʠ ʧʨʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʝʩʪʦʣʫ. ʀʪʘʢ, ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʝ, ʥʦ ʥʝ ʠʝʟʫʠʪʩʢʦʝ, ʢʘʢ ʚ ɻʘʣʠʮʠʠ ʠʣʠ ʨʝʜʝʤʧʪʠʩʪʦʚ 
ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʧʦʪʝʨʧʣʶ ʠʝʟʫʠʪʦʚ, 
ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʠʡ ʤʦʡ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I-ʡ ʥʝ 
ʫʜʘʣʠʣ ʠʭ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʷ ʩʘʤ ʙʳ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣ. 

ʂʨʘʡʥʝ ʩʦʞʘʣʝʶ, ʯʪʦ ʚʳ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʟʜʝʩʴ ʚ ʚʝʩʴʤʘ ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʢʦʥʯʠʥʳ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʚʘʰʝʛʦ ʇʘʚʣʦʚʩʢʦʛʦ. ʂʦʥʯʠʥʘ ʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʥʫʶ ʧʦʪʝʨʶ ʜʣʷ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʅʦ ʚʝʨʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ 
ʚʘʤ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʠʟ ɺʠʣʴʥʳ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ 
ʙʳʣʦ ʤʥʦʶ ʩʜʝʣʘʥʦ ʩ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʶ ʮʝʣʴʶ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʦʥʦʶ 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʥʘʜʟʦʨʫ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ; ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʥʘ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʜʘʣʝʝ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ. ʗ ʠʤʝʣ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʙʳʪʴ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʤ ʪʦʛʜʘʰʥʠʤ ʝʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. 

ʉʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʝʝ ʙʳʣʦ ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʦ. ʂʦʥʯʠʥʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʘ ʚʩʝ ʤʦʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ,- ʷ ʚ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʤ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʝ ʠ 
ʜʘʞʝ ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʠ ʚ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʥʠ ʚ 
ʮʘʨʩʪʚʝ ʥʝ ʥʘʭʦʞʫ ʥʠʢʦʛʦ, ʢʪʦ ʙʳ ʤʦʛ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʟʘʥʷʪʴ ʝʛʦ 
ʤʝʩʪʦ". 

ʉʦʦʙʱ. ʇ.ʇ. ʂʘʨʮʦʚ 



ɿʘʧʠʩʢʠ ʠʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦ ʧʨʫʩʩʢʠʭ ʜʝʣʘʭ 

I. ʉ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʦʩʠʪʩʷ ʩʣʫʭ ʦ ʚʦʝʥʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʶʱʝʤʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ɹʝʨʣʠʥʘ. ʂʘʢʘʷ ʝʛʦ ʮʝʣʴ - ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʧʨʦʪʠʚ ʯʝʨʥʠ, 
ʜʝʣʘʶʱʝʡ ʧʦʯʪʠ ʢʘʞʜʳʡ ʚʝʯʝʨ ʠʟ ɹʝʨʣʠʥʘ ʘʨʝʥʫ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ 
ʥʝʠʩʪʦʚʩʪʚ. ʅʘʜʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʮʝʣʴ ʵʪʘ ʙʫʜʝʪ ʣʝʛʢʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ 
ʧʦʤʦʱʴʶ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ ʠ ʚʝʨʥʦʛʦ ʚʦʡʩʢʘ, ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʞʝʣʘʶʱʝʛʦ 
ʦʪʦʤʩʪʠʪʴ ʟʘ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʤʘʣʦ ʠʤ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʷ. 

ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ, ʢʘʢʦʝ ʙʫʜʝʪ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʝʤʫ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʯʪʦʙ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʙʳʚʰʫʶ ʝʝ ʩʠʣʫ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʝ ʧʨʦʰʝʜʰʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. 

ɺ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ , ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ: ʢʘʢʦʡ ʠʤʝʥʥʦ ʨʦʜ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʙʦʣʝʝ ʢ 
ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʇʨʫʩʩʠʠ, ʢ ʝʝ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤʫ ʠ ʢ ʝʝ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʩʦʩʪʘʚʫ? 

ʀʩʪʦʨʠʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʇʨʫʩʩʠʷ ʩʚʦʠʤ ʚʝʣʠʯʠʝʤ ʙʳʣʘ 
ʦʙʷʟʘʥʘ ʤʫʞʝʩʪʚʫ ʠ ʧʦʙʝʜʘʤ ʩʚʦʠʭ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʝʡ ʠ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʜʫʭʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣ ʚ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʦʧʠʨʘʷʩʴ 
ʥʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʩʣʘʚʳ ʠ ʥʝʩʯʘʩʪʠʡ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʇʨʫʩʩʠʷ ʚʳʰʣʘ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʧʨʠ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʤ ʝʝ ʢʦʨʦʣʝ ʌʨʠʜʨʠʭʝ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʝ 
III. 

ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʜʘʥʥʦʝ ʧʦʢʦʡʥʳʤ ʢʦʨʦʣʝʤ ʩʚʦʝʤʫ ʚʦʡʩʢʫ, ʙʳʣʦ ʪʝʩʥʦ 
ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʩʪʨʘʥʳ. ɺʩʝ ʥʦʩʠʣʦ ʥʘ 
ʩʝʙʝ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʯʝʨʝʟ 
ʚʦʝʥʥʫʶ ʰʝʨʝʥʛʫ, ʚʩʷʢʠʡ ʙʳʣ ʧʨʠʫʯʝʥ ʢ ʚʦʝʥʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ ʠ 
ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʚʠʥʦʚʘʣʩʷ ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʠʚʳʯʢʝ. 

ɽʩʣʠ, ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ ʩʪʨʘʥʳ, ʵʪʘ ʩʘʤʘʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʦʙʨʘʱʝʥʘ ʥʘ ʩʪʘʨʠʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʦʥʘ ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚʤʝʥʷʣʘʩʴ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʣʠʮʘ ʧʨʦʡʪʠ 
ʯʝʨʝʟ ʚʦʝʥʥʫʶ ʰʝʨʝʥʛʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʇʨʫʩʩʠʷ, ʜʦ 
ʢʦʥʯʠʥʳ ʢʦʨʦʣʷ, ʙʳʣʘ ʦʙʰʠʨʥʦʶ ʚʦʝʥʥʦʶ ʢʦʣʦʥʠʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʨʠ 
ʟʦʚʝ ʩʚʦʝʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʦʜʠʥ ʣʠʰʴ ʣʘʛʝʨʴ, ʦʜʠʥ ʣʠʰʴ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜ, ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʠ ʩʯʘʩʪʴʝʤ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʟʘ ʦʜʥʠʤ 
ʣʠʰʴ ʛʦʣʦʩʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. 

ʂʘʢʘʷ ʞʝ ʙʳʣʘ ʮʝʣʴ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʢ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ 
ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʠ ʚ ʞʝʣʘʥʠʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ - ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʩ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ? ɹʳʣʘ ʣʠ ʵʪʘ ʩʪʨʘʥʘ ʥʝʩʯʘʩʪʣʠʚʘ? ɹʳʣʘ 
ʣʠ ʦʥʘ ʙʝʜʥʘ, ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʘ? ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʘʫʢʠ 



ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʣʠ ʚ ʙʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ? ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʣʠ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ ʚʠʜ ʩʘʤʳʡ ʙʦʛʘʪʳʡ, ʩʘʤʳʡ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʡ, ʢʘʢʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ? ʏʪʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ 
ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʩʪʦʣʴ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ? 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʠ ʩʪʦʣʴ ʭʚʘʣʝʥʥʳʝ, ʠ ʩʪʦʣʴ ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʝ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ ʥʦʨʤʳ; ʤʦʛʣʠ ʣʠ ʦʥʠ ʙʳʪʴ ʧʨʠʤʝʥʝʥʳ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʢ ʩʪʨʘʥʝ, ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʦʝʥʥʦʡ ʠ ʧʨʠʚʳʢʰʝʡ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʦʜʥʦʡ ʣʠʰʴ ʚʦʣʝ? 

ʅʝ ʷʩʥʦ ʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʛʜʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʧʦʚʝʣʝʚʘʶʪ, ʘ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʚʤʝʩʪʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ,- ʪʘʤ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʙʦʣʝʝ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ, ʙʳʚʰʝʝ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ,- ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣʦ ʙʳʪʴ ʪʘʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠ 
ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤ. ʆʪʩʶʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʚʦ ʤʥʝʥʠʷʭ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʧʨʦʰʝʜʰʠʤ, ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʩʯʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʠ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ ʥʘ ʩʯʝʪ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ, 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʛʦ ʠ, ʩʢʘʞʝʤ ʧʨʘʚʜʫ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʤ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʇʨʫʩʩʠʷ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ 
ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʪʦʡ, ʯʝʤ ʦʥʘ ʙʳʣʘ: ʚʝʣʠʢʦʡ ʠ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʜʝʨʞʘʚʦʡ, 
ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʩʪʘʨʠʥʥʳʤ ʩʚʦʠʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ 
ʥʘ ʦʧʳʪʘʭ ʠ ʧʨʝʜʘʥʠʷʭ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ, ʠʣʠ ʞʝ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʝʨʝʩʪʘʪʴ 
ʙʳʪʴ ʚʦʝʥʥʦʡ ʜʝʨʞʘʚʦʡ, ʜʦʣʞʥʘ ʩʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʚ ʨʘʟʨʷʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, 
ʧʨʘʚʜʘ, ʦʙʰʠʨʥʳʭ, ʥʦ ʩʣʘʙʳʭ, ʩ ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʤʠ ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʠ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʚʩʝʤ 
ʧʨʝʚʨʘʪʥʦʩʪʷʤ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʤ ʦʪ ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʩʪʨʘʩʪʝʡ 100 ʠʣʠ 
200 ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʡ, ʟʘʤʝʥʷʶʱʠʭ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʫʶ ʚʦʣʶ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʦʪʮʘ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. 

ʄʦʞʥʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚʦʝʥʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ɹʝʨʣʠʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ 
ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʮʝʣʴʶ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʩʢʨʝʧʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ 
ʩʜʝʣʘʥʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʩ ʯʝʛʦ ʫʞʝ ʧʦʣʫʯʘʶʪʩʷ ʛʦʨʴʢʠʝ 
ʧʣʦʜʳ, ʥʦ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʟʜʘʥʠʝ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʛʦʜʘ ʩʣʘʚʳ ʠ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʞʝʣʘʪʴ ʣʠʰʠʪʴ ʩʘʤʦʛʦ 
ʩʝʙʷ ʞʠʟʥʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʟʷʪʴ ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʦʨʫʞʠʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʣʠʰʴ, 
ʯʪʦʙ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʛʥʫʩʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʇʨʫʩʩʠʶ ʠ 
ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʝ ʞʘʣʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʙʝʟ ʩʠʣʳ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ. 

ʅʦ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦʝ ʚʦʝʥʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʦ ʚʩʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʨʦʣʷ, 
ʜʣʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʝʱʝʡ, ʤʥʝ 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. 

ʆʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝʤ ʦʪ ʩʘʤʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, 



ʦʙʲʷʚʣʷʶʱʝʛʦ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʘʨʪʦʚʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʢʦʨʦʣʴ ʥʝ ʤʦʛ 
ʙʝʟ ʫʞʘʩʘ ʚʠʜʝʪʴ ʧʨʦʣʠʚʘʶʱʫʶʩʷ ʢʨʦʚʴ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʚ ʵʪʦʡ 
ʙʨʘʪʦʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʝ; ʯʪʦ, ʞʝʣʘʷ, ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ, 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʵʪʫ ʙʦʨʴʙʫ, ʦʥ ʫʩʪʫʧʠʣ ʤʦʣʴʙʘʤ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʤ ʝʤʫ ʚʦ 
ʠʤʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦʞʘʣʦʚʘʚ ʩʪʨʘʥʝ ʞʝʣʘʝʤʳʝ ʝʶ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ; ʯʪʦ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ ʦʥ ʟʘʨʘʥʝʝ ʙʳʣ ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʥʝ 
ʟʘʤʝʜʣʷʪ ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʘʢ ʚʝʱʴ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʘʷ ʜʫʭʫ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ, ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʠ 
ʠ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʠ ʩ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ 
ʩʪʨʘʥʳ. ʏʪʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʵʪʦ ʦʚʣʘʜʝʣʦ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝʤʠ 
ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤʠ ʩʦʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʯʪʦ ʧʦʯʪʠ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʝ ʥʝʠʩʪʦʚʩʪʚʘ 
ʩʘʤʦʡ ʧʨʝʟʨʝʥʥʦʡ ʙʝʨʣʠʥʩʢʦʡ ʯʝʨʥʠ, ʥʝ ʟʥʘʚʰʝʡ ʙʦʣʝʝ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʛʨʘʥʠʮ, ʫʛʨʦʞʘʣʠ ʠ ʞʠʟʥʷʤ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʷʤ. ʏʪʦ ʩ ʵʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, 
ʢʦʨʦʣʴ ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʚʝʱʝʡ, ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʛʦ ʠ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩ ʯʝʩʪʴʶ ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ʯʪʦ, 
ʦʧʠʨʘʷʩʴ ʥʘ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʫʶ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʡʩʢʘ, ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ 
ʯʝʨʝʟ ʮʝʣʫʶ ʵʧʦʭʫ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʠʩʧʳʪʘʥʠʡ ʥʝʚʨʝʜʠʤʳʤ ʠ 
ʥʝʧʦʨʦʯʥʳʤ,- ʦʥ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ ʚʩʝ ʩʣʫʯʠʚʰʝʝʩʷ ʩ ʬʝʚʨʘʣʷ 1847 ʛʦʜʘ, 
ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʥʳʤ ʠ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ; ʧʨʝʞʥʠʝ ʞʝ ʟʘʢʦʥʳ ʠ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʥʦʚʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʩʠʣʝ 
ʠ ʣʠʮʘ, ʧʨʦʪʠʚʷʱʠʝʩʷ ʠʤ ʙʫʜʫʪ ʩʦʯʪʝʥʳ ʠʟʤʝʥʥʠʢʘʤʠ ʠ ʚʥʝ ʟʘʢʦʥʘ 
ʠ ʯʪʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʦʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʥʫʞʥʳʤ, ʚʦʡʩʢʦ ʠ 
ʚʦʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʙʫʜʫʪ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ. 

II. ʇʦʩʣʝ ʙʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʙʝʨʣʠʥʩʢʠʭ ʜʥʝʡ, ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ ʦʙʲʷʚʠʣ, 
ʯʪʦ ʦʪʥʳʥʝ ʇʨʫʩʩʠʷ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ. ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʙʳʣʦ ʧʦʥʷʪʦ ʥʝʤʥʦʛʠʤʠ ʣʠʰʴ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʦ 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʧʨʫʩʩʘʢʦʚ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚʦʡʩʢʦ, ʦʧʣʘʢʠʚʘʝʪ ʵʪʦ 
ʨʝʰʝʥʠʝ, ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʚʳʢʥʫʪʴʩʷ ʩ ʤʳʩʣʴʶ, ʯʪʦ ʩʪʦʣʴ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʠʤʝʶʱʘʷ ʪʘʢʠʝ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʧʨʝʜʘʥʠʷ, ʜʦʣʞʥʘ ʚʜʨʫʛ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʚʦʠʤ - ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ ʚʩʝʡ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠ ʪʝʩʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ, ʥʠ 
ʜʘʞʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʭʦʨʦʰʦ ʜʦʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʧʦ ʦʙʱʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ, 
ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ. ʅʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʵʪʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ; ʯʝʩʪʴ 
ʚʦʡʩʢʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʳ ʠ ʝʛʦ ʩʘʤʳʝ 
ʜʦʨʦʛʠʝ ʧʨʝʜʘʥʴʷ; ʩʘʤʘ ʩʪʨʘʥʘ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ, ʠ ʦʯʝʥʴ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʜʦʣʛʦ ʝʱʝ ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ ʣʠʰʴ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʝ ʢʘʢ ʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ, ʪʘʢ ʠ ʦʪ ʥʝʫʨʷʜʠʮʳ 
ʤʳʩʣʝʡ, ʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʚʩʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʟʘʤʝʥʷʶʪ 
ʧʨʦʰʝʜʰʠʝ: ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ, ʙʳʚʰʠʭ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘʤʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʫʜʠʚʣʝʥʠʷ ɽʚʨʦʧʳ. 



ʅʦ ʝʩʣʠ ʢ ʵʪʠʤ ʛʨʫʩʪʥʳʤ ʠʩʪʠʥʘʤ ʥʘʜʦ ʝʱʝ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ ʩʚʝʨʛʥʫʪʦ ʠ ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʩʦʟʜʘʥʦ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʝʛʦ 
ʟʘʤʝʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʘʭʘʣʴʩʪʚʦ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʠ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʝʪ ʫʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧ ʦ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ,- ʥʘʜʦ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʠʩʪʠʥʥʳʡ 
ʧʨʫʩʩʘʢ ʜʦʣʞʝʥ ʠʩʧʫʛʘʪʴʩʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʜʚʫʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʤʝʩʷʮʝʚ ʠ ʦʥ ʦʪʥʳʥʝ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʥʘ 
ʚʝʱʴ ʧʦʯʪʠ ʥʝʤʠʥʫʝʤʫʶ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʩʢʘʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʧʘʩʪʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʣʠʮʘʤ, 
ʞʝʣʘʶʱʠʤ ʝʛʦ ʧʦʛʠʙʝʣʠ, ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʧʨʫʩʩʢʦʝ ʟʥʘʤʷ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʧʦʜ ʥʠʤ ʚʩʝʭ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʞʝʣʘʶʪ 
ʜʘʪʴ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. 

ɹʝʨʣʠʥ, ʠʟʤʝʥʥʠʯʝʩʢʠ ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʡ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʝʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʠʤʝʝʪ ʣʠ 
ʧʨʘʚʦ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʪʴ ʟʘʢʦʥʳ ʚʩʝʤʫ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʫ? ʇʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʚʦʣʝ 
ʪʦʣʧʳ, ʦʚʣʘʜʝʚʰʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ, ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʣʠ ʵʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʡ 
ʩʪʨʘʥʥʫʶ ʩʠʣʫ? ʀ ʝʩʣʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʩʣʘʙʦ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʥʘʡʪʠ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʥʝʶ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʣʠ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʝʡ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ? ɽʩʣʠ ʩʤʝʣʦʩʪʴ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʧʦʜʣʝʮʦʚ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʘ, ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʢ ʣʠʰʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʧʨʘʚ ʝʛʦ, ʥʘʜʦ ʣʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ 
ʚʳʚʝʩʪʠ, ʯʪʦ ʇʨʫʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʪʦʣʴ ʛʥʫʩʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ? 

ɽʩʣʠ, ʧʦ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʦʰʣʦ ʙʳ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ 
ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ ʠ ʢʦʨʦʣʴ ʜʘʣ ʙʳ ʥʘ ʪʦ ʩʚʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ, ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʚʦʝʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ 
ʚʦʣʠ; ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫ ʥʝʛʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦ, ʢʘʢ ʫ 
ʧʣʝʥʥʠʢʘ - ʩʠʣʦʡ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʥʝ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʧʦʜʯʠʥʷʪʴʩʷ ʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʨʝʰʝʥʠʶ. ɽʤʫ ʙʳ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʳʭ ʧʨʘʚ; ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʠʭ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ; ʚʩʝ ʚʦʡʩʢʦ ʠ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʧʨʠʥʷʣʠ ʙʳ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʫ. 

ɼʚʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʠʩʴ ʙʳ ʝʤʫ, ʯʪʦʙ ʩʥʦʚʘ ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʩʚʦʠʤ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʤ: ʧʝʨʚʦʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʙʳ ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʝʛʦ ʩ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʚ ɻʦʣʰʪʠʥʠʠ, ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʝʤʫ ʠʟʚʝʩʪʥʘ; ʚʦʡʩʢʦ ʵʪʦ ʥʝʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦ, ʥʦ ʠʩʧʳʪʘʥʦ ʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʙʣʠʞʝ ʜʨʫʛʠʭ ʢ ɹʝʨʣʠʥʫ. ʉ ʥʠʤ ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʪʦʪʯʘʩ ʠʜʪʠ 
ʥʘ ɹʝʨʣʠʥ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʢʦʨʦʣʷ, ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʩʪʦʣʠʮʝʡ ʠ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤʫ ʥʘʢʘʟʘʥʠʶ ʚʩʝʭ ʧʦʜʣʝʮʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʤ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʪ. 



ɺʪʦʨʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʙʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʥʘʯʘʣʘ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ 
ʚ ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʛʨʘʬʘ ɼʦʥʘ, ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ 1-ʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ, ʠ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʂʦʣʣʦʤʙʘ, ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʚ ʇʦʟʥʘʥʠ; ʷ ʞʝ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʶʩʴ ʚ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ. ʇʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʤʦʛ ʙʳ 
ʪʦʛʜʘ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ɼʘʥʮʠʛ ʠʣʠ ʇʠʣʣʘʫ, ʩʦʙʨʘʪʴ 1-ʡ ʢʦʨʧʫʩ ʥʘ 
ʙʝʨʝʛʘʭ ɺʠʩʣʳ, ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʢ ʥʠʤ ʯʘʩʪʴ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚʩʝ 
ʥʘʭʦʜʷʱʝʝʩʷ ʚ ʇʦʟʥʘʥʠ ʚʦʡʩʢʦ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ,- ʠ 
ʚʩʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʠʜʪʠ ʥʘ ɹʝʨʣʠʥ. 

ɺ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʫʩʧʝʭ ʥʝʩʦʤʥʝʥʝʥ. ʇʝʨʚʳʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʦʣʝʝ 
ʚʳʛʦʜ ʧʦ ʩʢʦʨʦʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ; ʚʪʦʨʦʡ ʠʤʝʣ ʙʳ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ʥʘʰʝ ʚʦʡʩʢʦ, ʢʘʢ ʥʘ ʨʝʟʝʨʚ, ʛʦʪʦʚʳʡ 
ʠʜʪʠ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʧʨʠʥʮʫ,- ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʠʣʠ ʖʞʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. 

ʅʘʩʪʘʣʦ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʚʨʝʤʷ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʦʪʢʨʳʪʴʩʷ ʛʝʥʝʨʘʣʘʤ 
ɻʨʘʬʫ ɼʦʥʘ ʠ ʂʦʣʣʦʤʙʫ, ʯʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʟʜʝʰʥʝʛʦ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʤʠʥʠʩʪʨʘ. ɽʛʦ ʜʝʣʦ ʙʫʜʝʪ ʚʳʙʨʘʪʴ ʚʝʨʥʳʡ ʠ ʥʝʧʨʝʜʦʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʩʧʦʩʦʙ, ʯʪʦʙ ʚ ʵʪʦʤ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ. 

ʅʦ ʝʩʣʠ ʧʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʪʘʢ ʩʣʘʙ, ʯʪʦ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ ʚ 
ɹʝʨʣʠʥ, ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʪʘʢʠʤ 
ʛʥʫʩʥʳʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʝʛʦ, ʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʙʳ ʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʘʷ ʦʰʠʙʢʘ, 
ʤʦʛʫʱʘʷ ʥʘʢʦʥʝʮ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʛʫʙʠʪʴ ʇʨʫʩʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʧʨʠʥʮ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʙʳʣ ʧʦʜʧʠʩʘʪʴ ʫʥʠʟʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʦʯʪʠ ʧʦʟʦʨʥʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ʧʨʘʚʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ, ʩ ʪʦʡ ʞʝ ʩʘʤʦʡ ʤʠʥʫʪʳ ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʙʳ 
ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʝʜʣʦʛ ʢ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʶ ʠ ʚʩʷʢʫʶ ʥʘʜʝʞʜʫ ʥʘ ʩʧʘʩʝʥʠʝ 
ʧʨʘʚʦʛʦ ʜʝʣʘ. 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ. ʉʦʦʙʱʝʥʠʝʤ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, (1847 ʛ.) ʤʳ 
ʦʙʷʟʘʥʳ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʫ ɺʘʩʠʣʠʶ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʫ ʈʘʪʯʫ, ʩʪʦʣʴ 
ʥʝʜʘʚʥʦ ʝʱʝ ʠ ʩʪʦʣʴ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʭʠʱʝʥʥʦʤʫ ʩʤʝʨʪʴʶ. ʕʪʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʩʢʨʝʥʥʠʡ, ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʪʨʫʞʝʥʠʢ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʙʳʣ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʜʝʷʪʝʣʴ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ ʣʝʪ ʟʥʘʣʠ ʤʳ ɺ. ʌ. ʈʘʪʯʘ ʠ ʚ 
ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʜʝʝʤʩʷ ʦ ʥʝʤ ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ. 

ʈʝʜ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʄʘʥʠʬʝʩʪ 14 ʤʘʨʪʘ 1848 ʛ. 
ɹʦʞʠʝʶ ʤʠʣʦʩʪʠʶ 

ʄʳ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʝʨʚʳʡ, 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠ ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ 

ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ, 
ʠ ʧʨʦʯʘʷ, ʠ ʧʨʦʯʘʷ, ʠ ʧʨʦʯʘʷ. 

ʆʙʲʷʚʣʷʝʤ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʦ: 

ʇʦʩʣʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʡ ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʟʘʧʘʜ ɽʚʨʦʧʳ ʚʥʝʟʘʧʥʦ 
ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥ ʥʳʥʝ ʩʤʫʪʘʤʠ, ʛʨʦʟʷʱʠʤʠ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ ʚʩʷʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. 

ɺʦʟʥʠʢʥʫʚ ʩʧʝʨʚʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʤʷʪʝʞ ʠ ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʝ ʩʢʦʨʦ 
ʩʦʦʙʱʠʣʠʩʴ ʩʦʧʨʝʜʝʣʴʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ, ʨʘʟʣʠʚʘʷʩʴ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʩ 
ʥʘʛʣʦʩʪʠʶ, ʚʦʟʨʘʩʪʘʚʰʝʶ ʧʦ ʤʝʨʝ ʫʩʪʫʧʯʠʚʦʩʪʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, 
ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦʪʦʢ ʩʝʡ ʧʨʠʢʦʩʥʫʣʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʠ ʩʦʶʟʥʳʭ ʅʘʤ 
ʀʤʧʝʨʠʠ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʠ ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ ʇʨʫʩʩʢʦʛʦ. ʊʝʧʝʨʴ, ʥʝ ʟʥʘʷ 
ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʜʝʣʦʚ, ʜʝʨʟʦʩʪʴ ʫʛʨʦʞʘʝʪ, ʚ ʙʝʟʫʤʠʠ ʩʚʦʝʤ, ʠ ʅʘʰʝʡ, 
ɹʦʛʦʤ ʅʘʤ ʚʚʝʨʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʅʦ ʜʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢ! 

ʇʦ ʟʘʚʝʪʥʦʤʫ ʧʨʠʤʝʨʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʅʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʧʨʠʟʚʘʚ ʚ 
ʧʦʤʦʱʴ ɹʦʛʘ ɺʩʝʤʦʛʫʱʝʛʦ, ʄʳ ʛʦʪʦʚʳ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʚʨʘʛʦʚ ʅʘʰʠʭ, ʛʜʝ 
ʙʳ ʦʥʠ ʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʣʠ, ʠ, ʥʝ ʱʘʜʷ ʉʝʙʷ, ʙʫʜʝʤ, ʚ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦʤ 
ʩʦʶʟʝ ʩ ʉʚʷʪʦʶ ʅʘʰʝʡ ʈʫʩʴʶ, ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʯʝʩʪʴ ʠʤʝʥʠ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʠ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʅʘʰʠʭ. 

ʄʳ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ ʈʫʩʩʢʠʡ, ʚʩʷʢʠʡ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʅʘʰ, 
ʦʪʚʝʪʠʪ ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʥʘ ʧʨʠʟʳʚ ʩʚʦʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ; ʯʪʦ ʜʨʝʚʥʠʡ ʥʘʰ 
ʚʦʟʛʣʘʩ: ʟʘ ʚʝʨʫ, ʎʘʨʷ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ, ʠ ʥʳʥʝ ʧʨʝʜʫʢʘʞʝʪ ʥʘʤ ʧʫʪʴ 
ʢ ʧʦʙʝʜʝ: ʠ ʪʦʛʜʘ, ʚ ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʡ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʩʚʷʪʦʛʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʫʧʦʚʘʥʠʷ, ʤʳ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ 
ʚʦʩʢʣʠʢʥʝʤ: 

ʉ ʥʘʤʠ ɹʦʛ! ʨʘʟʫʤʝʡʪʝ ʷʟʳʮʳ ʠ ʧʦʢʦʨʷʡʪʝʩʷ: ʷʢʦ ʩ ʥʘʤʠ ɹʦʛ! 
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ɼʘʥ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʚ 14 ʜʝʥʴ ʤʘʨʪʘ ʤʝʩʷʮʘ, ʚ ʣʝʪʦ ʦʪ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ 
ʍʨʠʩʪʦʚʘ 1848-ʝ, ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʞʝ ʅʘʰʝʛʦ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʨʝʪʠʝ. 

ʅʘ ʧʦʜʣʠʥʥʦʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʶ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʨʫʢʦʶ 
ʧʦʜʧʠʩʘʥʦ: 

"ʅʀʂʆʃɸʁ" 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʝʛʦ ʨʝʯʠ ʢ ʜʝʧʫʪʘʪʘʤ ʩ.-
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, 21 ʤʘʨʪʘ 1848 ʛ. 

ʉʦʦʙʱʘʝʤʘʷ ʜʘʣʝʝ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʳ" ʨʝʯʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʜʝʧʫʪʘʪʘʤ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, 
ʧʨʠʥʦʩʠʚʰʠʤ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʚʥʦʚʴ ʜʘʨʦʚʘʥʥʳʝ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʚʳʨʘʞʘʚʰʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʜʚʦʨʷʥ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ɺʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ʙʳʣʘ ʟʘʧʠʩʘʥʘ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 
ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ, ʩʝʥʘʪʦʨʦʤ ʛʨʘʬʦʤ ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʇʝʪʨʦʚʠʯʝʤ ɿʘʚʘʜʦʚʩʢʠʤ, 
(ʨ. 21 ʠʶʥʷ 1798 ʛ. + 10 ʦʢʪʷʙʨʷ 1855 ʛ.) ʠ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʚ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʨʫʢʦʧʠʩʠ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʯʠʭ ʙʫʤʘʛ ʛʨʘʬʘ, ʚ ʤʦʝʤ ʘʨʭʠʚʝ. 

ɿʘ ʙʫʢʚʘʣʴʥʫʶ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʧʦ ʟʘʧʠʩʢʝ ʛʨʘʬʘ 
ɿʘʚʘʜʦʚʩʢʦʛʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʨʫʯʘʪʴʩʷ, ʥʦ, ʚ ʚʠʜʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʩʣʦʚ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʷ ʩʯʠʪʘʶ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʟʘʧʠʩʢʫ ʛʨʘʬʘ ɿʘʚʘʜʦʚʩʢʦʛʦ ʨʝʜʘʢʮʠʠ 
"ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʳ", ʜʣʷ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʠʷ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʝʝ ʫʚʘʞʘʝʤʦʛʦ ʠ 
ʩʪʦʣʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ. 

ʇʦʟʚʦʣʷʶ ʩʝʙʝ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʣʠʮʘ, ʩʣʳʰʘʚʰʠʝ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʛʨʘʬʦʤ 
ɿʘʚʘʜʦʚʩʢʠʤ, ʩʣʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʧʨʦʯʠʪʘʚʰʠʝ ʠʭ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ 
ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʳ", ʥʝ ʦʪʢʘʞʫʪ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʟʘʧʠʩʘʥʥʦʝ 
ʛʨʘʬʦʤ ɺʘʩʠʣʠʝʤ ʇʝʪʨʦʚʠʯʝʤ ɿʘʚʘʜʦʚʩʢʠʤ, ʝʩʣʠ ʯʪʦ ʣʠʙʦ, ʠʟ 
ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ 21-ʛʦ 
ʤʘʨʪʘ 1848 ʛ., ʙʳʣʦ ʠʤ ʟʘʙʳʪʦ ʠʣʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʠʟʤʝʥʝʥʦ. 

15-ʛʦ ʠʶʥʷ 1883 ʛ. 
ɺ.ɺ. ɻʦʣʫʙʮʦʚ. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʠʡ-ɻʦʣʫʙʮʦʚʩʢʠʡ ʟʘʚʦʜ 
ʇʝʨʤʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. 

21 ʤʘʨʪʘ 1848 ʛʦʜʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʠʟʙʨʘʥʥʳʭ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʜʣʷ 
ʧʦʜʥʝʩʝʥʠʷ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʷ ʟʘ 
ʚʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʝ ʜʘʨʦʚʘʥʥʳʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ , ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʜʣʷ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ ʞʝʣʘʥʠʷ ʧʦʜʥʝʩʪʠ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʘʜʨʝʩ ʦ 



ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʜʚʦʨʷʥ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʫʜʦʩʪʦʠʚ ʙʨʘʪʩʢʠ ʦʙʥʷʪʴ ʥʘʩ, ʠʟʲʷʚʠʣ 
ʤʦʥʘʨʰʝʝ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʟʘ ʧʨʝʞʥʶʶ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʜʚʦʨʷʥ ʠ 
ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʣʩʷ ʚ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʢ 
ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ. 

ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʟʚʦʣʠʣ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʘʤ: 

"ɻʦʩʧʦʜʘ! ɺʥʝʰʥʠʝ ʚʨʘʛʠ ʥʘʤ ʥʝʦʧʘʩʥʳ; ʚʩʝ ʤʝʨʳ ʧʨʠʥʷʪʳ ʠ ʥʘ 
ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʙʳʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʦʢʦʡʥʳ. ɺʦʡʩʢʘ, 
ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, 
ʛʦʪʦʚʳ ʩ ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʤʝʯʝʤ ʥʘʨʫʰʠʪʝʣʝʡ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ. ʀʟ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʩʘʤʳʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ. ʅʝ ʜʘʣʝʝ ʢʘʢ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʧʦʩʣʘʥʥʳʝ 
ʤʥʦʶ ʪʫʜʘ ʜʚʘ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʤʦʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢʞʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦʙ 
ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʫʩʝʨʜʠʠ ʢ ʧʨʝʩʪʦʣʫ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ. ʅʦ ʚ 
ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʭ ʪʨʫʜʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʷ ʚʘʩ ʧʨʦʰʫ, ʛʦʩʧʦʜʘ, 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ. ɿʘʙʫʜʝʤ ʚʩʝ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ, ʚʩʝ 
ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ. ʇʦʜʘʡʪʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʨʫʢʫ ʜʨʫʞʙʳ, 
ʢʘʢ ʙʨʘʪʴʷ, ʢʘʢ ʜʝʪʠ ʨʦʜʥʦʛʦ ʢʨʘʷ, ʪʘʢ ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʨʫʢʘ 
ʜʦʰʣʘ ʜʦ ʤʝʥʷ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʧʦʜ ʤʦʝʶ ʛʣʘʚʦʶ, ʙʫʜʴʪʝ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ 
ʥʠʢʘʢʘʷ ʩʠʣʘ ʟʝʤʥʘʷ ʥʘʩ ʥʝ ʧʦʪʨʝʚʦʞʠʪ. 

ɺ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʜʫʭ ʚʦʦʙʱʝ ʭʦʨʦʰ, ʥʦ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ, ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, 
ʙʨʘʪʴʝʚ ʠ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘ ʤʳʩʣʷʤʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 
ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʉʣʫʞʠʪʝ ʠʤ ʩʘʤʠ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʠ ʣʶʙʚʠ ʢ 
ʮʘʨʶ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʡʪʝ ʠʭ ʤʳʩʣʠ ʢ ʜʦʙʨʫ ʠ ʝʩʣʠ ʟʘʤʝʪʠʪʝ 
ʚ ʥʠʭ ʜʫʨʥʳʝ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ, ʩʪʘʨʘʡʪʝʩʴ ʤʝʨʘʤʠ ʢʨʦʪʦʩʪʠ ʠ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʥʘʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʥʘ ʧʨʷʤʫʶ ʜʦʨʦʛʫ. ʇʦ ʥʝʦʧʳʪʥʦʩʪʠ ʦʥʠ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʚʦʚʣʝʯʝʥʳ ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʢ ʚʨʝʜʥʳʤ ʜʣʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʧʘʛʫʙʥʳʤ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʘʤʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ. ɺʘʰ ʜʦʣʛ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʥʠʤʠ. 

ʋ ʥʘʩ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʢʣʘʩʩ ʣʶʜʝʡ ʚʝʩʴʤʘ ʜʫʨʥʦʡ, ʠ ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ 
ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ - ʵʪʦ ʜʚʦʨʦʚʳʝ ʣʶʜʠ. 
ɹʫʜʫʯʠ ʚʟʷʪʳ ʠʟ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʦʥʠ ʦʪʩʪʘʣʠ ʦʪ ʥʠʭ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʦʩʝʜʣʦʩʪʠ 
ʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʚ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ʃʶʜʠ ʵʪʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʨʘʟʚʨʘʪʥʳ ʠ ʦʧʘʩʥʳ ʢʘʢ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʛʦʩʧʦʜ ʩʚʦʠʭ. ʗ 
ʚʘʩ ʧʨʦʰʫ ʙʳʪʴ ʢʨʘʡʥʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩ ʥʠʤʠ. ʏʘʩʪʦ, 
ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʠʣʠ ʚ ʚʝʯʝʨʥʝʡ ʙʝʩʝʜʝ, ʚʳ ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪʝ ʦ ʜʝʣʘʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʟʘʙʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʵʪʠ 
ʚʘʩ ʩʣʫʰʘʶʪ ʠ ʧʦ ʥʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʠ ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʪʦʣʢʫʶʪ 
ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚʘʰʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʪ. ʝ. ʧʨʝʚʨʘʪʥʦ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ 



ʵʪʠ, ʥʝʚʠʥʥʳʝ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʯʘʩʪʦ ʚʩʝʣʷʶʪ ʚʘʰʠʤ 
ʣʶʜʷʤ ʪʘʢʠʝ ʤʳʩʣʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʦʥʠ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʙʳ ʠ 
ʧʦʥʷʪʠʷ. ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ ʚʨʝʜʥʦ! 

ʇʝʨʝʭʦʜʷ ʢ ʙʳʪʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʩʢʘʞʫ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʠʭ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʮʘ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʣʠ ʤʥʝ ʧʦ ʩʝʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʩʘʤʳʝ ʥʝʣʝʧʳʝ ʠ ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʥʳʝ 
ʤʳʩʣʠ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ. ʗ ʠʭ ʦʪʚʝʨʛʘʶ ʩ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʠʟʜʘʣ 
ʫʢʘʟ ʦʙ ʦʙʷʟʘʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ, ʪʦ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʙʝʟ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʟʝʤʣʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʜʚʦʨʷʥʠʥʫ-ʧʦʤʝʱʠʢʫ. ʕʪʦ ʚʝʱʴ 
ʩʚʷʪʘʷ ʠ ʥʠʢʪʦ ʢ ʥʝʡ ʧʨʠʢʘʩʘʪʴʩʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ. ʅʦ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʩ ʧʨʠʩʢʦʨʙʠʝʤ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʚʝʩʴʤʘ ʤʘʣʦ ʭʦʨʦʰʠʭ ʠ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ, ʤʥʦʛʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʭʫʜʳʭ, ʘ ʧʨʠ ʜʫʭʝ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʨʦʤʝ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʡ ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʜʣʷ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʚʚʝʨʝʥʥʳʭ ʚʘʤ ʣʶʜʝʡ ʠ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʩʥʠʩʢʘʪʴ ʠʭ ʣʶʙʦʚʴ 
ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ. ɽʞʝʣʠ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʩʨʝʜʠ ʚʘʩ ʧʦʤʝʱʠʢ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʠʣʠ ʞʝʩʪʦʢʠʡ, ʚʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʧʨʝʜʘʪʴ ʝʛʦ ʩʠʣʝ ʟʘʢʦʥʘ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʞʫʨʥʘʣʳ ʜʦʟʚʦʣʠʣʠ ʩʝʙʝ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴ ʩʪʘʪʴʠ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʠʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʙʣʘʛʦʚʠʜʥʳʝ, ʥʦ ʷ ʧʨʠʥʷʣ 
ʤʝʨʳ ʠ ʵʪʦʛʦ ʚʧʨʝʜʴ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. 

ɻʦʩʧʦʜʘ! ʋ ʤʝʥʷ ʧʦʣʠʮʠʠ ʥʝʪ, ʷ ʥʝ ʣʶʙʣʶ ʝʝ: ʚʳ ʤʦʷ ʧʦʣʠʮʠʷ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʚʘʩ ʤʦʡ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʜʣʷ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʜʦʚʦʜʠʪʴ ʜʦ ʤʦʝʛʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʚʩʝ ʜʫʨʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ 
ʧʦʩʪʫʧʢʠ, ʢʘʢʠʝ ʦʥ ʟʘʤʝʪʠʪ. ɽʩʣʠ ʠ ʚ ʤʦʠʭ ʠʤʝʥʠʷʭ ʚʳ ʫʩʤʦʪʨʠʪʝ 
ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ ʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʪʦ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ, ʥʝ ʞʘʣʝʷ 
ʥʠʢʦʛʦ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʤʥʝ ʦ ʪʦʤ ʜʦʥʦʩʠʪʴ. ɹʫʜʝʤ ʠʜʪʠ ʜʨʫʞʥʦʶ 
ʩʪʦʧʦʶ, ʙʫʜʝʤ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ ʠ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʥʝʧʦʙʝʜʠʤʳ. 

ʇʨʘʚʠʣʦ ʜʫʰʠ ʤʦʝʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʷ ʭʦʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠ ʤʳʩʣʠ ʤʦʠ ʙʳʣʠ ʙʳ ʚʩʝʤ ʦʪʢʨʳʪʳ ʠ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳ; ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʚʩʝ ʤʥʦʶ ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ 
ʚʩʝʤʫ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤʫ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ, ʢ ʩʦʩʪʘʚʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʠ ʞʝʥʘ 
ʤʦʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʤ, ʢʘʢ ʟʜʝʰʥʠʝ ʧʦʤʝʱʠʢʠ, ʘ ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʚʩʝʤ ʠ 
ʢʘʞʜʦʤʫ." 

ʉʦʦʙʱ. ɺ.ɺ. ɻʦʣʫʙʮʦʚ. 



ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ 

ɺ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʝ", ʚ ʟʘʤʝʪʢʘʭ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʚʦʡʥʳ 1853 
- 1856 ʛʦʜʦʚ, ʙʳʣʘ ʚʳʩʢʘʟʘʥʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ 
ʧʦʷʚʠʪʩʷ ʚ ʧʝʯʘʪʠ ʦʙʰʠʨʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʘʷ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʧʨʝʨʚʘʚʰʘʷʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʜʦ 
ʢʦʥʯʠʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʦʙʥʠʤʘʶʱʘʷ ʩʦʙʦʶ ʚʩʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʣʫʯʰʠʤ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʤ, 
ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʳʤ ʵʪʦʤʫ ʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ ʚʦʞʜʶ ʈʦʩʩʠʠ [ʉʤ. "ʈʫʩʩʢʫʶ ʉʪʘʨʠʥʫ" 
1875 ʛ., ʪ.XIII, ʩʪʨ. 639]. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʦ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ, ʥʦ ʢʘʞʜʦʝ 
ʚʥʦʚʴ ʦʪʢʨʳʚʘʝʤʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ ʵʪʦʡ 
ʵʧʦʭʠ ʠ, ʚʦʦʙʱʝ, ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʠʷ ʩ 1825 ʧʦ 1855 ʛʦʜ, ʩʣʫʞʠʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʪʦʛʜʘ 
ʚʟʛʣʷʜʘ. 

ʂ ʯʠʩʣʫ ʪʘʢʠʭ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ, ʜʦʩʝʣʝ ʝʱʝ ʥʝ ʩʜʝʣʘʚʰʠʭʩʷ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʘʷ ʥʠʞʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʦ ʚʦʩʪʦʯʥʦʤ 
ʚʦʧʨʦʩʝ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʚʰʘʷʩʷ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʥʮʣʝʨʘ ʛʨʘʬʘ 
ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ; ʦʥʘ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʥʦʷʙʨʷ 1853 ʛʦʜʘ, 
ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ (ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝ ɸʥʛʣʠʠ) ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʨʠʩʦʚʘʣʦʩʴ ʫʞʝ ʩ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʶ 
ʷʩʥʦʩʪʠʶ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ, ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʩʪʦʨʠʢ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʚʦʡʥʳ 1853 - 
1856 ʛʦʜʦʚ ʥʝ ʫʧʦʤʷʥʫʣ ʦʙ ʵʪʦʡ ʟʘʧʠʩʢʝ ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʦ 
ʪʦʤ ʥʦʚʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ 
ʧʨʠʜʘʪʴ ʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʚ 1853 ʛʦʜʫ. ʇʨʝʜʘʥʠʷ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʶʟʘ, ʩʚʷʟʘʚʰʠʝ ʈʦʩʩʠʶ ʧʦ ʨʫʢʘʤ ʠ ʧʦ ʥʦʛʘʤ, ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʝʨʚʘʪʴʩʷ ʠ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʵʛʦʠʟʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ. ʅʦ ʟʣʦʡ ʨʦʢ 
ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʙʣʘʛʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʥʘ 
ʈʦʩʩʠʶ ʦʙʨʫʰʠʣʠʩʴ ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʳʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷ: 

ɺʦʪ ʯʪʦ ʥʘʯʝʨʪʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʜʣʷ ʚʨʘʟʫʤʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʢʘʥʮʣʝʨʘ. 

"ʅʝʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʳʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʣʦʨʜʘ ɸʙʝʨʜʠʥʘ, ʟʘʢʣʶʯʘʶʱʠʝ ʚ ʩʝʙʝ 
ʷʚʥʦʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʴ ʥʘʰʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʤʦʨʝ ʠ ʚ ʪʦʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʵʪʠʤ ʞʝ ʧʫʪʝʤ 
[ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʲʷʚʠʣʦ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʧʨʝʜʧʨʠʤʝʪ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ɼʫʥʘʷ, ʧʦʢʘ ʚʦʡʥʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʘ ʥʘ ʧʨʘʚʳʡ 
ʙʝʨʝʛ; ʟʘʪʝʤ ɸʥʛʣʠʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣʘ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʜʦʩʪʘʚʠʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʊʫʨʮʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʘʪʘʢʠ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʥʘʤʠ ʩ ʤʦʨʷ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʭ ʧʦʨʪʦʚ. ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʧʦʜʦʙʥʫʶ 
ʩʠʩʪʝʤʫ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ɸʥʛʣʠʷ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʘ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʥʝ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʥʘʤʠ ʚ ʨʘʟʨʳʚʝ. 
ʅʘ ʜʝʧʝʰʝ ʙʘʨʦʥʘ ɹʨʫʥʥʦʚʘ, ʩʦʦʙʱʠʚʰʝʛʦ ʵʪʦ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ 



ʣʦʥʜʦʥʩʢʦʛʦ ʢʘʙʠʥʝʪʘ 26-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ 1853 ʛ., ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʥʘʧʠʩʘʣ: 
"ʉ'est infʚme. Et les turcs pourraient inopinʡment passer la rive 
gauche; voilʘ un paradoxe digne des anglais. Ainsi c'est la guerre 
avec nous. Soit". 
("ʕʪʦ ʧʦʜʣʦ. ʀ ʪʫʨʢʠ ʩʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʧʝʨʝʡʪʠ ʥʘ ʣʝʚʳʡ ʙʝʨʝʛ; ʚʦʪ 
ʧʦʨʷʜʦʢ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʘʥʛʣʠʯʘʥ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʦʡʥʘ ʩ ʥʠʤʠ. ʇʫʩʪʴ ʙʫʜʝʪ 
ʪʘʢ". (ʬʨ.)) 
ʉʠʥʦʧʩʢʠʡ ʙʦʡ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ 18-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ; ʘʥʛʣʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʬʣʦʪ ʚʩʪʫʧʠʣ 
ʚ ʏʝʨʥʦʝ ʤʦʨʝ 22-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 1853 ʛʦʜʘ.], ʚʳʥʫʞʜʘʶʪ ʥʘʩ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ 
ʢ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʚʝʩʪʠ ʥʘʩ ʧʨʷʤʦ ʢ ʥʘʰʝʡ ʮʝʣʠ, ʫʚʝʣʠʯʠʚ 
ʥʘʰʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚ ʠʭ ʦʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʡ ʘʥʛʣʠʯʘʥ. 

ʂʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʚʩʪʫʧʘʷʩʴ ʟʘ ʪʫʨʦʢ, 
ʧʨʝʜʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʭ ʠʤʧʝʨʠʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʚ ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʠʟʢʦʤ ʙʫʜʫʱʝʤ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʩʦʦʙʨʘʞʘʝʪ 
ʩʚʦʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʨʘʪʠʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʦʥʦ ʩʘʤʦ ʚʩʪʘʥʝʪ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʜʘʪʴ ʠʤ ʟʘʪʝʤ ʪʘʢʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠʭ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʰʣʠ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ ʨʘʟʨʝʟ ʩ ʥʘʰʠʤʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʡʰʠʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. 

ʅʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʘʰʠʤ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʜʦʣʛʦʤ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʵʪʦʪ ʧʦʩʪʳʜʥʳʡ ʨʘʩʯʝʪ ʠ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ ʚʩʝʤ 
ʜʝʨʞʘʚʘʤ, ʯʪʦ, ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʚʩʶ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʩʪʴ ʦʙʱʠʭ ʫʩʠʣʠʡ ʦʙʨʘʪʠʪʴ 
ʪʫʨʝʮʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʧʫʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʝ ʢ 
ʚʦʡʥʝ, ʠʩʭʦʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ʟʘʨʘʥʝʝ, ʤʳ 
ʦʩʪʘʝʤʩʷ ʚʝʨʥʳ ʥʘʰʝʤʫ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʥʦʤʫ ʫʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ, 
ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʧʨʠʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʧʦʜʧʘʚʰʠʭ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʢʦʚ ʪʦʤʫ 
ʥʘʟʘʜ, ʦʪʪʦʤʘʥʩʢʦʤʫ ʠʛʫ. ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʦʯʠʥ ʵʪʦʛʦ ʩʚʷʪʦʛʦ 
ʜʝʣʘ, ʤʳ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʤ ʚʩʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʥʘʮʠʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʢ ʥʘʤ 
ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ. ɼʝʣʦ ʠʜʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʭ ʛʨʝʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, ʥʦ ʠ ʦ ʩʫʜʴʙʝ 
ʚʩʝʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʘʟʣʠʯʠʷ, ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʚ ɽʚʨʦʧʝ 
ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʤʫ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʫ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʳ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʤ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʤʦʣʜʘʚʦ-ʚʘʣʘʭʦʚ, ʩʝʨʙʦʚ, 
ʙʦʣʛʘʨ, ʙʦʩʥʷʢʦʚ ʠ ʛʨʝʢʦʚ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʩʪʨʘʥʦʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʞʠʚʝʪ ʫʞʝ ʮʝʣʳʝ ʚʝʢʘ, ʠ 
ʫʧʨʘʚʣʷʣʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʚʳʙʦʨʫ, ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ ʠʤ ʩʘʤʠʤ 
ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʩʚʦʠʭ ʞʝ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. 

ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʥʥʦʝ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝ ʠʣʠ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʙʳʩʪʨʫʶ ʧʝʨʝʤʝʥʫ ʚʦ ʤʥʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʠ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʝʛʦ ʢ ʙʦʣʝʝ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ʧʦʥʷʪʠʷʤ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʘʞʥʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʦʛʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʗ ʚʠʞʫ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʧʨʝʜʝʣ 
ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʘʥʛʣʠʯʘʥ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʣʝ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦʥʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʨʝʰʠʣʠʩʴ ʙʳ 
ʧʨʠʤʢʥʫʪʴ ʢ ʪʫʨʢʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤʠ ʩʨʘʞʘʪʴʩʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ. 

ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ 
ʮʝʣʠ, ʙʫʜʫʱʝʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʦʙʱʝʤʫ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ. ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪ ʝʱʝ ʥʝ ʤʘʣʦ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ, ʥʦ ʷ ʚʧʦʣʥʝ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʠʭ ʥʝ ʚʩʪʨʝʪʠʪ ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʳʭ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ, 
ʝʩʣʠ ʫʩʧʝʭ ʫʚʝʥʯʘʝʪ ʥʘʰʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʩʷ ʙʦʣʝʝ 
ʚʝʨʦʷʪʠʷ ʦʜʝʨʞʘʪʴ ʚʝʨʭ ʠ ʚ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʥʘʰʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ. 

ɹʳʣʦ ʙʳ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʩʣʘʪʴ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʟʘʤʝʜʣʝʥʠʷ ʚ 
ʵʪʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʠ ʩʦʙʨʘʪʴ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʪʦʯʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʠ ʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʭ. ʃʶʜʠ, ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʂʦʚʘʣʝʚʩʢʦʤʫ, ʙʳʣʠ ʙʳ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʣʝʟʥʳ. ʕʪʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 
ʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʩʝʨʙʘʤ ʠ ʙʦʩʥʷʢʘʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʙʦʣʛʘʨ, ʥʘʤ ʫʞʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʳʟʚʘʪʴ ʩʶʜʘ ʠʟ ʄʦʣʜʘʚʠʠ ʠ ɺʘʣʘʭʠʠ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ, 
ʠʟʙʨʘʥʥʫʶ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʨʘʩʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʙʦʷʨ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʣʠʮ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴ ʠʭ ʩ ʥʘʰʠʤʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ ʥʘʩʯʝʪ ʠʭ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʤ 
ʩʢʣʦʥʠʪʴ ʠʭ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʧʝʨʝʜʘʣ ʵʪʫ ʟʘʧʠʩʢʫ ʛʨ. ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʠ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʩʦʜʝʨʞʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʥʝʡ ʤʳʩʣʝʡ ʠʤʝʣ ʩ ʥʠʤ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʙʝʩʝʜʫ. ʃʝʛʢʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩ ʢʘʢʠʤ ʫʞʘʩʦʤ ʧʨʝʩʪʘʨʝʣʳʡ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʧʨʝʜʘʥʠʡ 1815 ʛʦʜʘ ʚʳʩʣʫʰʘʣ ʩʤʝʣʳʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʚʠʜʘʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ! ʏʪʦʙʳ ʧʦʢʦʣʝʙʘʪʴ 
ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʛʨʘʬ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʫʭʚʘʪʠʣʩʷ ʟʘ 
ʚʝʨʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ: ʦʥ ʚʳʩʪʘʚʠʣ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ ʩ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʣʠʩʴ 
ʧʦʯʪʠ ʧʦʣʩʪʦʣʝʪʠʷ, ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ 
(l'Europe conservatrice) ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʟʘ ʈʦʩʩʠʝʡ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʥʦʚʦʤʫ 
ʧʫʪʠ. ʅʝ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʷʩʴ ʩʣʦʚʝʩʥʳʤ ʦʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʝʤ ʠ ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʤʠ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷʤʠ, ʛʨʘʬ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, 8-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 
1853 ʛʦʜʘ, ʝʱʝ ʟʘʧʠʩʢʫ ["ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʚ. ʚ., ʫʛʦʜʥʦ 
ʙʳʣʦ ʫʜʦʩʪʦʠʪʴ ʤʝʥʷ, ʦʩʪʘʚʠʣ ʚʦ ʤʥʝ ʩʘʤʦʝ ʪʷʛʦʩʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʪʘʢ 



ʢʘʢ ʷ ʠʤʝʣ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ ʥʝ ʫʛʦʜʠʪʴ ʚ. ʚ. ʅʦ ʧʦʯʠʪʘʷ ʩʚʦʠʤ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤ 
ʜʦʣʛʦʤ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʦʪ ʚ. ʚ. ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʩʚʦʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʝʩʪʴ ʤʦʷ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʤʝʥʷ ʩʯʠʪʘʪʴ ʦʧʘʩʥʳʤʠ ʜʣʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ ʧʨʠ ʩʝʤ 
ʟʘʧʠʩʢʫ ʦ ʪʝʭ ʢʘʤʥʷʭ ʧʨʝʪʢʥʦʚʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ. ʚ. ʚʩʪʨʝʪʠʪʝ ʥʘ ʧʫʪʠ 
ʩʚʦʝʤ ʧʨʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʠ ʧʣʘʥʘ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʚ ʚʘʰʝʡ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ ʟʘʧʠʩʢʝ". 
ʅ.III.], ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʳʟʚʘʪʴ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʚ ʪʦʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ 
ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʳ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʠʩʴ, 
ʠ ʥʝ ʣʠʰʘʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʫʶ ɽʚʨʦʧʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʢ ʥʘʤ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʥʘʤʠ. ʆʥʘ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ 
ʧʨʘʚʦ, ʧʠʩʘʣ ʛʨʘʬ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ, ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʥʘʤ ʩʣʦʚʘʤʠ ʚʩʝʭ ʥʘʰʠʭ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʚʝʨʷʣʠ, ʯʪʦ, ʚʩʪʫʧʘʷ ʚ 
ʧʨʝʜʝʣʳ ʢʥʷʞʝʩʪʚ, ʤʳ ʥʝ ʧʨʝʜʧʨʠʤʝʤ ʥʠʯʝʛʦ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʚʳʟʚʘʪʴ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʩʫʣʪʘʥʘ. 

ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʢʘʥʮʣʝʨʘ, ʚʦʧʨʦʩ ʵʪʦʪ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʚ ʠʥʦʤ ʚʠʜʝ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʛʜʘ ʩ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʚʝʩʥʳ ʤʳ ʙʫʜʝʤ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠʶ ʚʝʩʪʠ ʧʨʦʪʠʚ ʇʦʨʪʳ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʫʶ ʚʦʡʥʫ; 
ʝʩʣʠ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩ 
ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʦʩʩʪʘʥʫʪ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦ, ʪʦʛʜʘ ʤʳ 
ʤʦʞʝʤ ʧʨʠʥʷʪʴ ʠʭ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʢʘʢ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʡʩʷ ʬʘʢʪ. ʇʨʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʫʜʝʤ 
ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʪʝʘʪʨʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʧʨʠ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʫʜʘʨʘ ʠ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ ʥʝ ʚʦʟʴʤʫʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʪʨʫʜʘ ʚʥʦʚʴ 
ʟʘʚʦʝʚʘʪʴ ʰʘʛ ʟʘ ʰʘʛʦʤ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʩʫʣʪʘʥʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʫʶ ʫʞʝ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, ʟʘʱʠʱʘʝʤʫʶ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ, 
ʛʦʪʦʚʳʤʠ ʫʤʝʨʝʪʴ ʩ ʦʨʫʞʠʝʤ ʚ ʨʫʢʘʭ ʟʘ ʩʚʦʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ. ʊʦʛʜʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʵʪʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʘ 
ʈʦʩʩʠʝʶ ʧʨʝʜ ʣʠʮʝʤ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʥʦʩʠʪʴ ʥʘ ʩʝʙʝ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʪʘʢʦʛʦ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʷ (un tel caractʠre 
de dʡsinteressement et de gʡnʢrositʡ), ʯʪʦ ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʠ ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʝʝ ʦʩʧʦʨʠʪʴ. 
ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʛʨʘʬ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʪʝʧʝʨʴ 
ʞʝ ʨʘʟʚʝʜʘʪʴ ʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʡ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʜʝʪ ʨʝʯʴ, ʠ 
ʩʦʙʨʘʪʴ ʪʦʯʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʙʦʨʴʙʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦ ʨʘʟʤʝʨʝ ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʫʜʝʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʠʤ ʜʣʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʦʨʫʞʠʷ ʠ ʙʦʝʚʳʭ ʧʨʠʧʘʩʦʚ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʚʦʟʨʘʞʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʢʘʥʮʣʝʨʫ. "ʗ ʥʝ 
ʨʘʟʜʝʣʷʶ ʚʘʰʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ; ʷ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ, 
ʚʝʩʴʤʘ ʤʘʣʦ ʨʘʟʙʦʨʯʠʚʳʝ ʚ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ, ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʙʝʜʷʪʩʷ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫʩʧʝʭ ʚʦʡʥʳ ʩʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʥʘ ʥʘʰʫ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʥʝ 
ʟʘʜʫʤʘʶʪʩʷ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʨʦʣʴ ʠ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʧʦʞʝʣʘʶʪ ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʩʝʙʝ 



ʜʝʣʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʯʪʦʙʳ ʣʠʰʠʪʴ ʥʘʩ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʚ ʵʪʦʤ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʠ. ʇʨʝʩʣʝʜʫʷ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʚʦʠ ʣʠʯʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʦʥʠ ʧʦʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʧʨʠʜʘʪʴ ʜʝʣʫ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ 
ʪʘʢʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ ʠʭ ʤʥʝʥʠʶ, ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʩʘʤʳʤ ʚʨʝʜʥʳʤ. ɼʦʣʞʥʳ ʣʠ ʤʳ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʵʪʦ? - ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʥʝʪ. 
ʇʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʠʝ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʜʝʣʘʥʦ ʥʘʤʠ ʣʠʰʴ 
ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʞʝʣʘʶʪ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ, ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʛʦʪʦʚʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝ ʱʘʜʷ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʠʭ ʫʩʠʣʠʡ 
ʧʨʠ ʥʘʰʝʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ. 

ʄʥʝʥʠʝ ʛʨʘʬʘ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʣʦ. ɺʩʝ ʙʳʣʦ ʦʪʣʦʞʝʥʦ ʚ 
ʜʦʣʛʠʡ ʷʱʠʢ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ ʫʪʨʘʯʝʥ. 

26-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 1853 ʛ. ʙʘʨʦʥ ʄʝʡʝʥʜʦʨʬ ʜʦʥʝʩ ʠʟ ɺʝʥʳ, ʯʪʦ ʧʦ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤ ʠʟ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʯʝʪʳʨʝʭ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ ʥʘʩʪʘʠʚʘʶʪ ʫ ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʦʡ ʇʦʨʪʳ ʥʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ 
ʝʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʘ ʵʪʦʡ 
ʜʝʧʝʰʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʤʥʦʛʦʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʦʚʘ: "ɺʦʪ ʦʥʦ, ʧʨʘʚ ʣʠ 
ʷ?" 

ʅ.ʂ. ʐʠʣʴʜʝʨ. 

ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦ ʚʦʡʥʝ ʩ 
ʊʫʨʮʠʝʶ. ʈʘʟʦʩʣʘʥʘ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʥʦʷʙʨʷ 1853 ʛʦʜʘ. 

ʂʘʤʧʘʥʠʷ 1854 ʛʦʜʘ ʤʦʞʝʪ ʦʪʢʨʳʪʴʩʷ ʧʨʠ ʨʘʟʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ; ʦʥʘ 
ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ: 

1) ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦʶ ʧʨʦʪʠʚ ʦʜʥʠʭ ʪʫʨʦʢ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʶ 
ʚ ɸʟʠʠ; 

2) ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦʶ ʧʨʦʪʠʚ ʪʫʨʦʢ ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʶ ʠ ɸʥʛʣʠʝʶ ʠ 
ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʶ ʚ ɸʟʠʠ; 

3) ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʶ ʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ɸʟʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʦʜʥʠʭ ʪʫʨʦʢ, ʠ 

4) ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʶ ʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ɸʟʠʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʦʶʟ 
ʪʫʨʦʢ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʶ ʠ ɸʥʛʣʠʝʶ. 

ʅʝʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʩʦʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʧʨʠʤʫʪ ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ ʧʨʠ 
ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʩ ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʘʢʠʭ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʰʠ ʛʨʘʥʠʮʳ ʦʪ 



ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʠʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ, ʜʘʚʘʣʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʘʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʥʘʥʦʩʠʪʴ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʚʨʝʜ ʊʫʨʮʠʠ, ʥʝ ʪʨʘʪʷ ʙʝʟ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʨʦʚʠ. 

ʀʪʘʢ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʤʝʨʳ ʥʘʰʠ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʥʘ ʜʚʘ ʦʪʜʝʣʘ: 

1) ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ; 

2) ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʚʨʘʛʦʚ ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦ. 

ʅʘʧʘʜʝʥʠʷ ʥʘ ʥʘʰʠ ʛʨʘʥʠʮʳ ʩʫʭʦʧʫʪʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʥʝʣʴʟʷ; ʦʞʠʜʘʪʴ 
ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʨʩʢʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠʣʠ ʚʳʩʘʜʦʢ. 

ɺ ɹʘʣʪʠʢʝ ʪʨʝʙʫʶʪʩʷ ʦʩʦʙʳʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʟʜʝʩʴ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝ ʩʪʘʥʫ. 

ɺ ʏʝʨʥʦʤ ʤʦʨʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʥʘ ʛʨʘʥʠʮʳ ʥʘʰʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ: ʥʘ ʆʜʝʩʩʫ, 
ʥʘ ʂʨʳʤ ʠʣʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛʦʚʳʝ ʬʦʨʪʳ ʧʦ ʙʝʨʝʛʫ ʂʘʚʢʘʟʘ. 

ʀʟ ʪʨʝʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʘʤʳʡ ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʡ, ʠ ʝʞʝʣʠ 
ʬʣʦʪʳ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʚʦʡʜʫʪ ʚ ʏʝʨʥʦʝ ʤʦʨʝ, ʚʨʷʜ ʣʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʙʝʨʝʛ, ʨʘʟʚʝ ɸʥʘʧʫ, 
ʅʦʚʦʨʦʩʩʠʡʩʢ, ɻʝʣʝʥʜʞʠʢ, ʉʫʭʫʤ-ʂʘʣʝ; ʧʨʦʯʠʝ ʬʦʨʪʳ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʢʠʥʫʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳ ʥʠ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʠʟʙʝʛʥʫʪʴ 
ʩʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ. 

ɸʪʘʢʘ ʥʘ ʂʨʳʤ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥ, ʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʠʭ ʚʦʡʩʢ ʚ ʎʘʨʴʛʨʘʜʝ 
ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʫʞʝ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ. 

ɸʪʘʢʘ ʥʘ ʆʜʝʩʩʫ ʠʟ ʪʨʝʭ ʩʣʫʯʘʝʚ ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʦʧʘʩʥʘ, ʠʙʦ, ʢʨʦʤʝ 
ʮʝʣʠ ʙʦʤʙʘʨʜʠʨʦʚʢʠ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ 
ʠʤʝʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʫʜʦʙʩʪʚ ʢ ʚʳʩʘʜʢʝ, ʝʞʝʣʠ ʚʙʣʠʟʠ 
ʦʪʨʷʜ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʠʣʳ. 

ʇʝʨʝʧʨʘʚʘ ʯʝʨʝʟ ɼʫʥʘʡ ʚʙʣʠʟʠ ʀʟʤʘʠʣʘ ʠʣʠ ʈʝʥʠ ʪʘʢʞʝ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʘ 
ʧʦ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʩʘʤʦʡ ʧʝʨʝʧʨʘʚʳ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʫʜʦʙʥʦ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʦʪʙʠʪʘ. 

ʀʪʘʢ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ ʩʣʫʯʘʡ ʩʠʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʥʦ. 

ʇʨʠʩʪʫʧʘʶ ʢʦ ʚʪʦʨʦʤʫ. 

ʆʩʪʘʚʘʷʩʴ ʧʨʠ ʧʨʠʥʷʪʦʤ ʫʞʝ ʧʣʘʥʝ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, 



2-ʭ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʢʦʨʧʫʩʦʚ ʩ 8-ʶ ʢʘʟʘʯʴʠʤʠ ʧʦʣʢʘʤʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, 
ʯʪʦʙ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙʦʨʦʥʷʪʴ ʄʦʣʜʘʚʠʶ ʠ ɹʦʣʴʰʫʶ ɺʘʣʘʭʠʶ, ʥʦ ʠ ʄʘʣʫʶ 
ɺʘʣʘʭʠʶ; ʘ ʢʘʢ ʪʫʨʢʠ ʫʞʝ ʟʘʥʷʣʠ ʧʝʨʝʧʨʘʚʫ ʫ ʂʘʣʘʬʘʪʘ, ʪʦ ʥʫʞʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʩʧʝʨʚʘ ʠʟʛʥʘʪʴ ʠʭ ʦʪʪʫʜʘ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʜʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, 
ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʠʞʝ ʫʧʦʤʷʥʫ. 

ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʝʞʝʣʠ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʦʨʫʞʠʝ ʥʘʰʝ, 
ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ ʥʘʩʪʫʧʘʣ ʠ ʦʚʣʘʜʝʣ ʂʘʨʩʦʤ, 
ɹʘʷʟʝʪʦʤ ʠ ɸʨʜʘʛʘʥʦʤ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴʩʷ ʜʦʣʞʥʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʟʠʤʳ ʠʣʠ 
ʨʘʥʥʝʡ ʚʝʩʥʳ. 

ɽʞʝʣʠ ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚ ʫʧʦʨʩʪʚʝ ʪʫʨʦʢ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʚʪʦʨʦʡ ʧʝʨʠʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʠ ʫʞʝ ʪʦʛʜʘ ʤʳ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʤ ʢ ʧʝʨʝʧʨʘʚʝ ʯʝʨʝʟ ɼʫʥʘʡ (ʧʨʠʤʝʨʥʦ, ʚ ʤʘʨʪʝ 1854 
ʛʦʜʘ). 

ʅʘʯʘʚ ʩ ʩʠʣʴʥʦʡ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʫ ʉʘʪʫʥʦʚʘ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʚ ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʠ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤʠ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʚʠʜʫ ʧʝʨʝʧʨʘʚʳ ʫ ɻʠʨʩʦʚʘ 
ʚʦʡʩʢʘʤʠ 3-ʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʧʝʨʝʧʨʘʚʫ ʠʩʧʦʣʥʠʤ ʚʳʰʝ ɺʠʜʠʥʘ 
4-ʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ. ɽʩʪʴ ʥʘʜʝʞʜʘ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ʩʠʝ ʫʜʘʩʪʴʩʷ ʤʦʞʝʪ, 
ʠ ʚʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʦʙʣʦʞʠʪʴ ʠ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʦʩʘʜʝ ɺʠʜʠʥʘ. 

ʈʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʝʨʙʦʚ ʢ ʥʘʤ ʜʘʝʪ ʤʥʝ ʥʘʜʝʞʜʫ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʚ ʩʝʤ ʢʨʘʝ ʠʭ ʧʦʙʫʜʠʪ ʧʨʠʥʷʪʴʩʷ ʟʘ ʦʨʫʞʠʝ ʠ ʩʪʘʪʴ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʘʤʠ, 
ʯʝʤ ʤʦʞʥʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘʰʠ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ. 

ʂʘʢ ʙʳ ʪʫʨʝʮʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʩʠʣʴʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ, ʥʦ ʧʦʧʳʪʢʠ ʥʘʰʠ ʩ ʥʘʯʘʣʘ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʢ ʧʝʨʝʧʨʘʚʝ ʥʘ ʜʚʫʭ ʪʦʯʢʘʭ ʜʦʣʞʥʳ ʜʝʨʞʘʪʴ ʠʭ ʚ 
ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʠ, ʚ ʯʝʤ ʠʤʝʥʥʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʥʘʰʝ, ʠ ʥʝ 
ʜʘʩʪ ʠʤ ʚʦʚʨʝʤʷ ʩʦʙʨʘʪʴ ʚʩʝ ʛʣʘʚʥʳʝ ʠʭ ʩʠʣʳ ʥʘ ʚʝʨʭʦʚʴʷ ɼʫʥʘʷ. 
ʅʦ ʝʞʝʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʚʜʘʣʠʩʴ ʚ ʦʙʤʘʥ ʠ ʩʪʷʥʫʣʠ ʛʣʘʚʥʳʝ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ ʢ 
ɺʠʜʠʥʫ, ʪʦʛʜʘ ʥʘʰʠ ʬʘʣʴʰʠʚʳʝ ʘʪʘʢʠ ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ, ʠ 
ʚʦʡʩʢʘ ʫ ʉʘʪʫʥʦʚʘ ʠ ɻʠʨʩʦʚʘ ʦʚʣʘʜʝʶʪ ʧʝʨʝʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʟʘʥʷʪʴ 
ʜʦʣʞʥʳ ʢʨʘʡ ʜʦ ʊʨʦʷʥʦʚʘ ʚʘʣʘ, ʙʣʦʢʠʨʫʷ ʀʩʘʢʯʫ, ʊʫʣʴʯʫ ʠ 
ʂʶʩʪʝʥʜʞʠ, ʝʞʝʣʠ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʩʠʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʠ ʪʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʫʶʪ. 

ʇʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ ʦʙʝ ʩʠʠ ʧʝʨʝʧʨʘʚʳ ʙʫʜʫʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ 15-ʶ ʠ 9-ʶ 
ʜʠʚʠʟʠʷʤʠ, ʙʫʜʝʪ ʟʘ ɼʫʥʘʝʤ ʟʜʝʩʴ 34 ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʜʥʘ 
ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʘʷ ʜʠʚʠʟʠʷ ʩ 2-ʤʷ ʢʘʟʘʯʴʠʤʠ ʧʦʣʢʘʤʠ. 

ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ɹʫʭʘʨʝʩʪʘ 7-ʷ ʠ 8-ʷ 
ʜʠʚʠʟʠʠ ʩ ʦʜʥʦʶ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʶ ʙʨʠʛʘʜʦʶ ʠ 2-ʤʷ ʢʘʟʘʯʴʠʤʠ ʧʦʣʢʘʤʠ 
ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʢʨʘʷ ʜʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. 



ʉʠʤ ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ 2-ʡ ʧʝʨʠʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. 

ʊʨʝʪʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʙʫʜʝʪ ʦʩʘʜʘ ɺʠʜʠʥʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʪʫʨʝʮʢʦʡ 
ʘʨʤʠʠ, ʝʞʝʣʠ ʦʥʘ ʧʦʡʜʝʪ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ɺʠʜʠʥʫ, ʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʡʩʢ ʚ 
ɹʘʙʘʜʘʛʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. ʋ ɺʠʜʠʥʘ ʥʘʜʦ ʠʜʪʠ ʢ ʥʠʤ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʠ 
ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʠʭ ʨʘʟʙʠʪʴ, ʥʘʧʫʩʪʠʚ ʩʝʨʙʦʚ ʠʤ ʚ ʣʝʚʳʡ ʬʣʘʥʛ ʠ ʪʳʣ. ʋ 
ʊʨʦʷʥʦʚʘ ʚʘʣʘ, ʝʞʝʣʠ ʥʝ ʩʠʣʴʥʳ, ʨʘʟʙʠʪʴ ʠʭ; ʝʞʝʣʠ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʳ, 
ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ɻʠʨʩʦʚʫ, ʠ ʪʦʛʜʘ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʫʞʝ ʫ ɺʠʜʠʥʘ ʥʝ ʙʫʜʫʪ 
ʦʥʠ ʩʠʣʴʥʳ, ʠ ʦʩʘʜʘ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʪʩʷ. 

ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʟʘ ʩʝʨʙʘʤʠ ʧʦʜʥʠʤʫʪʩʷ ʠ ʙʦʣʛʘʨʳ, ʠ ʪʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʪʫʨʦʢ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʩʷ. 

ɺʟʷʪʠʝʤ ɺʠʜʠʥʘ (ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ) ʢʦʥʯʠʪʩʷ ʪʨʝʪʠʡ ʧʝʨʠʦʜ. 

ɺʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʪʨʠ ʧʝʨʠʦʜʘ ʥʘ ʬʣʦʪʝ ʤʦʞʝʪ ʣʝʞʘʪʴ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʟʘʱʠʪʝ ʙʝʨʝʛʦʚ ʥʘʰʠʭ, ʥʦ ʥʘʥʦʩʠʪʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʡ ʚʨʝʜ ʪʫʨʢʘʤ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʩʦʦʙʱʝʥʠʶ ʩ ʠʭ 
ʧʦʨʪʘʤʠ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʣʠʰʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʦʚ ʚ ʏʝʨʥʦʤ ʤʦʨʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʭ ʩʠʣʘʭ. 

ʕʩʢʘʜʨʝ ʥʘ ɸʙʭʘʟʩʢʠʭ ʙʝʨʝʛʘʭ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʩʫʛʫʙʠʪʴ 
ʥʘʜʟʦʨ ʟʘ ʥʝʜʦʧʫʩʢʦʤ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʩʫʜʦʚ ʠʭ ɹʘʪʫʤʘ ʠ ɸʥʘʪʦʣʠʠ. 

ʌʣʦʪʠʣʠʷ ʥʘ ɼʫʥʘʝ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʢʥʷʟʷ 
ɻʦʨʯʘʢʦʚʘ; ʝʝ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʙʫʜʝʪ ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʣʝʟʥʦ ʢʘʢ ʜʣʷ 
ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʝʨʝʧʨʘʚʘʤ ʪʫʨʦʢ ʦʪ ɻʠʨʩʦʚʘ ʚʥʠʟ ʧʦ ɼʫʥʘʶ, 
ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʝʨʝʧʨʘʚ ʥʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠ ʧʨʠʢʨʳʪʠʷ 
ʤʦʩʪʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘʰʠ ʜʦʡʜʫʪ ʜʦ ʩʝʡ ʵʧʦʭʠ. 

ɽʞʝʣʠ ʧʦʪʝʨʷ ɺʠʜʠʥʘ, ʂʘʨʩʘ, ɹʘʷʟʝʪʘ ʠ ɸʨʜʘʛʘʥʘ ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʣʝʪ 
ʫʧʦʨʩʪʚʘ ʪʫʨʦʢ, ʪʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ ʧʝʨʠʦʜ. 

ʇʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝ ʢ 
ʝʜʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʳʤ ʠ ʝʜʠʥʦʚʝʨʥʳʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʢ ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝʤ, 
ʯʪʦ ʤʳ ʠʜʝʤ ʚʧʝʨʝʜ ʜʣʷ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʷ ʠʭ ʦʪ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʠʛʘ. 
ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʩʠʝ ʧʦʩʣʝʜʫʝʪ ʯʨʝʟ ʛʦʜ, ʪ. ʝ. ʚ ʥʦʷʙʨʝ 1854 ʛʦʜʘ, ʚ 
ʪʫ ʵʧʦʭʫ ʛʦʜʘ, ʛʜʝ ʫʞʝ ʚʦʝʥʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʚ ʪʝʭ ʢʨʘʷʭ ʧʨʠʨʦʜʘ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ. 

ʈʘʟʨʝʰʝʥʥʦʝ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚʦʣʦʥʪʝʨʥʳʭ ʨʦʪ ʙʫʜʝʪ ʪʦʛʜʘ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʢʦʨʥʝʤ ʥʦʚʳʭ ʦʧʦʣʯʝʥʠʡ ʚ ʉʝʨʙʠʠ ʠ ɹʫʣʛʘʨʠʠ, ʥʘ 
ʯʪʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʩʷ ʟʠʤʘ. 



ʉʣʝʜʫʝʪ ʟʜʝʩʴ ʨʝʰʠʪʴ: ʢʘʢ ʘʨʤʠʠ ʥʘʰʝʡ ʟʠʤʦʚʘʪʴ? 

ʇʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ 4-ʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʟʘʥʠʤʘʷ ɺʠʜʠʥ, ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ 
ʚʦʢʨʫʛ ʝʛʦ ʧʦ ʩʝʨʙʩʢʠʤ ʩʝʣʝʥʠʷʤ, ʠʣʠ ʯʘʩʪʠʶ ʚ ʄʘʣʦʡ ɺʘʣʘʭʠʠ. 
ɺʦʡʩʢʘ ʚ ɹʦʣʴʰʦʡ ɺʘʣʘʭʠʠ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʚ ʥʝʡ. ʊʝ ʞʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʯʨʝʟ ɼʫʥʘʡ ʫ ʉʘʪʫʥʦʚʘ ʠ ɻʠʨʩʦʚʘ, ʤʦʛʫʪ ʟʘʥʷʪʴ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ɹʘʙʘʜʘʛ ʠ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʤʦʩʪʦʚʦʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʚ 
ɻʠʨʩʦʚʝ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʧʨʦʚʝʜʝʤ ʟʠʤʫ ʩ 1854 ʥʘ 1855 ʛʦʜ. 

ɺ ɸʟʠʠ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʂʘʙʫʣʝʪʦʤ ʠ ɹʘʪʫʤʦʤ, ʥʝ ʧʦʜʘʚʘʷʩʴ 
ʜʘʣʝʝ ʚʧʝʨʝʜ, ʥʦ ʜʝʣʘʷ ʯʘʩʪʳʝ ʥʘʙʝʛʠ, ʜʘʙʳ ʜʝʨʞʘʪʴ ʪʫʨʦʢ ʚ 
ʪʨʝʚʦʛʝ, ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʧʝʨʩʠʷʥʘʤ ʚʝʩʪʠ ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʫʶ ʚʦʡʥʫ 
ʜʣʷ ʠʭ ʧʦʣʴʟʳ. 

ʅʘʯʘʣʦ 1855 ʛʦʜʘ ʫʢʘʞʝʪ ʥʘʤ, ʢʘʢʫʶ ʥʘʜʝʞʜʫ ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ ʤʦʞʝʤ ʥʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʊʫʨʮʠʠ, ʠ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ 
ʣʠ ʠ ʪʦʛʜʘ ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ ʥʘʤ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳ. ʄʳ ʥʝ ʠʥʘʯʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʢʘʢ ʝʞʝʣʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ 
ʧʨʠʤʝʪ ʩʘʤʳʡ ʦʙʰʠʨʥʳʡ ʠ ʦʙʱʠʡ ʨʘʟʤʝʨ; ʙʝʟ ʩʝʛʦ ʦʙʱʝʛʦ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘʤ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʪʨʦʛʘʪʴʩʷ ʚʧʝʨʝʜ; ʙʦʨʴʙʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʤʝʞʜʫ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤʠ ʠ ʪʫʨʢʘʤʠ; ʤʳ ʞʝ ʢʘʢ ʙʳ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʨʝʟʝʨʚʝ. 

ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʩʠʣ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʤʦʞʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʢ ʦʩʘʜʝ ʉʠʣʠʩʪʨʠʠ, ʥʦ ʤʫʜʨʝʥʦ ʩʠʝ ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ ʧʨʝʜʫʛʘʜʘʪʴ. 

ʂʘʥʮ. ɺʦʝʥ. ʄʠʥ., ʩʝʢʨ. ɼʝʣʦ ˉ 60, 1853 ʛ. 

ɺʦʟʟʚʘʥʠʝ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ. 
(ʇʨʝʧʨʦʚʦʞʜʝʥʦ ʢʥʷʟʶ ɺʘʨʰʘʚʩʢʦʤʫ 7 ʘʧʨʝʣʷ 1854 ʛ.) 

ʅʘ ʧʝʨʝʧʠʩʘʥʥʦʤ ʧʦʤʝʪʢʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: "ʆʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ; ʧʨʠʛʦʪʦʚʴ ʢ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʢ ʢʥʷʟʶ ɺʘʨʰʘʚʩʢʦʤʫ ʠ ʩʦʦʙʱʠ ʢ ʩʚʝʜʝʥʠʶ ʛʨʘʬʫ 
ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʫ. ʇʠʩʴʤʘ ʢ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ ʧʨʠʰʣʠ ʧʦʧʦʟʞʝ". 

ɽʜʠʥʦʚʝʨʥʳʤ ʙʨʘʪʴʷʤ ʥʘʰʠʤ ʚ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʊʫʨʮʠʠ. 

ʇʦ ʚʦʣʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ, ʚʩʪʫʧʠʣ ʷ ʩ 
ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʳʤ ʠ ʭʨʠʩʪʦʣʶʙʠʚʳʤ ʚʦʠʥʩʪʚʦʤ ɽʛʦ ʚ ʦʙʠʪʘʝʤʳʡ ʚʘʤʠ 
ʢʨʘʡ, ʥʝ ʢʘʢ ʚʨʘʛ, ʥʝ ʜʣʷ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ, ʥʦ ʩ ʢʨʝʩʪʦʤ ʚ ʨʫʢʘʭ, ʩ 
ʩʚʷʪʳʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ ɹʦʛʦʫʛʦʜʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʚʠʟʘʝʤʩʷ. 



ʉʠʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʮʝʣʴ ɹʣʘʛʦʚʝʨʥʦʛʦ ʠ ɺʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʤʦʝʛʦ ʝʩʪʴ ʟʘʱʠʪʘ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʟʘʱʠʪʘ ʚʘʩ, ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʝʝ 
ʩʳʥʦʚ, ʧʦʨʫʛʘʥʥʳʭ ʥʝʠʩʪʦʚʳʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ. ʅʝ ʨʘʟ ʣʠʣʘʩʴ ʫʞʝ ʟʘ ʚʘʩ 
ʈʫʩʩʢʘʷ ʢʨʦʚʴ ʠ, ʩ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝʤ ɹʦʞʴʠʤ, ʣʠʣʘʩʴ ʥʝ ʜʘʨʦʤ. ɽʶ 
ʦʨʦʰʝʥʳ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʝ ʪʝʤʠ ʠʟ ʚʘʩ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʥʝʝ ʜʨʫʛʠʭ 
ʩʪʝʩʥʝʥʳ ʚ ʩʚʦʝʤ ʙʳʪʝ. ʅʘʩʪʘʣʦ ʚʨʝʤʷ ʠ ʧʨʦʯʠʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ 
ʩʪʷʞʘʪʴ ʪʝ ʞʝ ʧʨʘʚʘ ʥʝ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ, ʘ ʥʘ ʜʝʣʝ. 

ʀʪʘʢ, ʜʘ ʧʦʟʥʘʝʪ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʚʘʩ, ʯʪʦ ʠʥʦʡ ʮʝʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ, 
ʢʘʢ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʩʚʷʪʦʩʪʴ ʎʝʨʢʚʠ, ʦʙʱʝʡ ʥʘʰʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʠ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʘʰʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʦʪ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʠ 
ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʡ. 

ɹʨʘʪʴʷ ʚʦ ʍʨʠʩʪʝ, ʚʦʩʢʨʝʩʰʝʤ ʚ ʠʩʢʫʧʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʦʚ! ʉʦʝʜʠʥʠʤʩʷ 
ʚ ʦʙʱʝʤ ʧʦʜʚʠʛʝ ʟʘ ɺʝʨʫ ʠ ʚʘʰʠ ʧʨʘʚʘ! ɼʝʣʦ ʥʘʰʝ ʩʚʷʪʦ! ɼʘ 
ʧʦʤʦʞʝʪ ʥʘʤ ɹʦʛ! 
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ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʡ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪ 11 ʘʧʨʝʣʷ 1854 ʛ. 

ʇʦʤʝʪʢʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: "ʅʘʧʝʯʘʪʘʪʴ ʟʘʚʪʨʘ, ʘ ʨʘʟʜʘʪʴ ʚ ʜʝʥʴ ʉʚʝʪʣʦʛʦ 
ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ, ʧʦʩʣʘʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ ʢ ɻ. ɿʘʢʨʝʚʩʢʦʤʫ, 
ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʰʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ". 

ʉ ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʡ ʅʘʰʠʭ ʩ ʊʫʨʝʮʢʠʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʄʳ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʚʝʩʪʠʣʠ ʣʶʙʝʟʥʳʤ ʅʘʰʠʤ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʤ, ʯʪʦ 
ʝʜʠʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʧʦʙʫʞʜʘʝʪ ʅʘʩ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʥʘʨʫʰʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʍʨʠʩʪʠʘʥ, ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʇʦʨʪʝ 
ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʦʡ. ʄʳ ʥʝ ʠʩʢʘʣʠ ʠ ʥʝ ʠʱʝʤ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ, ʥʠ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚ ʊʫʨʮʠʠ ʚʣʠʷʥʠʷ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʄʳ ʩʧʝʨʚʘ ʥʝʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʴ, ʘ ʚʩʢʦʨʝ ʠ ʪʘʡʥʦʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʦ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʠ ɸʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, 
ʩʪʨʝʤʠʚʰʠʭʩʷ ʧʨʝʚʨʘʪʥʳʤ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʅʘʰʠʭ ʚʚʝʩʪʠ 
ʇʦʨʪʫ ʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʩʙʨʦʩʠʚ ʥʳʥʝ ʚʩʷʢʫʶ ʣʠʯʠʥʫ, 
ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ ʦʙʲʷʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘʰʝ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ ʝʩʪʴ 
ʜʝʣʦ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʠʭ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʙʱʘʷ ʠʭ ʮʝʣʴ - 
ʦʙʝʩʩʠʣʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ, ʦʪʪʦʨʛʥʫʪʴ ʫ ʥʝʝ ʯʘʩʪʴ ʝʝ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʠ 
ʥʠʟʚʝʩʪʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʅʘʰʝ ʩ ʪʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʦʥʦ ʚʦʟʚʝʜʝʥʦ ɺʩʝʚʳʰʥʝʶ ɼʝʩʥʠʮʝʶ. 



ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʩʠʭ ʫʛʨʦʟ! ɻʦʪʦʚʘʷ ʩʦʢʨʫʰʠʪʴ 
ʜʝʨʟʦʩʪʴ ʚʨʘʛʦʚ, ʫʢʣʦʥʠʪʩʷ ʣʠ ʦʥʘ ʦʪ ʉʚʷʱʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʇʨʦʤʳʩʣʦʤ 
ɺʩʝʤʦʛʫʱʠʤ ʝʡ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʡ. 

ʅʝʪ!! ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʟʘʙʳʣʘ ɹʦʛʘ! ʆʥʘ ʦʧʦʣʯʠʣʘʩʴ ʥʝ ʟʘ ʤʠʨʩʢʠʝ 
ʚʳʛʦʜʳ; ʦʥʘ ʩʨʘʞʘʝʪʩʷ ʟʘ ɺʝʨʫ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʠ ʟʘʱʠʪʫ 
ʝʜʠʥʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʙʨʘʪʠʡ, ʪʝʨʟʘʝʤʳʭ ʥʝʠʩʪʦʚʳʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ. 

ɼʘ ʧʦʟʥʘʝʪ ʞʝ ʚʩʝ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʤʳʩʣʠʪ ʎʘʨʴ ʈʫʩʩʢʠʡ, 
ʪʘʢ ʤʳʩʣʠʪ, ʪʘʢ ʜʳʰʠʪ ʩ ʥʠʤ ʚʩʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ, ʚʝʨʥʳʡ ɹʦʛʫ ʠ 
ɽʜʠʥʦʨʦʜʥʦʤʫ ʉʳʥʫ ɽʛʦ ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʶ ʅʘʰʝʤʫ ʀʠʩʫʩʫ ʍʨʠʩʪʫ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ. 

ɿʘ ɺʝʨʫ ʠ ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʦ ʧʦʜʚʠʟʘʝʤʩʷ! ʉ ʥʘʤʠ ɹʦʛ, ʥʠʢʪʦ ʞʝ ʥʘ ʥʳ! 
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ʇʠʩʴʤʘ 

ʇʠʩʴʤʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʢ ʛʨ. ɺʠʪʛʝʥʰʪʝʡʥʫ. 
15 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ. 

ɻʨʘʬ ʇʝʪʨ ʍʨʠʩʪʠʘʥʦʚʠʯ. ɺʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʘʷ ʚʦʣʷ ɹʨʘʪʘ 
ʄʦʝʛʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʢʦʪʦʨʫʶ, ʗ ʚʩʪʫʧʠʣ ʥʘ 
ʇʨʝʩʪʦʣ ʩ ʧʨʦʣʠʪʠʝʤ ʢʨʦʚʠ ʄʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ; ʚʳ ʧʦʡʤʝʪʝ, ʯʪʦ ʚʦ 
ʄʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʜʦʣʞʥʦ ʠ ʚʝʨʥʦ ʙʫʜʝʪʝ ʞʘʣʝʪʴ ʦʙʦ ʄʥʝ. 

ʏʪʦ ʟʜʝʩʴ ʙʳʣʦ - ʝʩʪʴ ʪʦʞʝ, ʯʪʦ ʠ ʫ ʚʘʩ ʛʦʪʦʚʠʣʦʩʴ, ʠ ʯʪʦ, 
ʥʘʜʝʶʩʴ, ʩ ʧʦʤʦʱʠʶ ɹʦʞʠʝʶ, ʚʳ ʚʝʨʥʦ ʧʦʤʝʰʘʣʠ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ. ʉ 
ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʞʜʫ ʦʪ ʚʘʩ ʠʟʚʝʩʪʠʡ ʥʘ ʩʯʝʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʛ. ʏʝʨʥʳʰʝʚ 
ʚʘʤ ʩʦʦʙʱʠʣ; ʟʜʝʩʴ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʥʘʰʠ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʳ ʠ ʚʩʝ ʧʦʯʪʠ 
ʚʠʥʦʚʥʳʝ ʚ ʤʦʠʭ ʨʫʢʘʭ; ʚʩʝ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦʩʴ ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʪʝʭ 
ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʄʳ ʠ ʦʪ ʛ. ɼʠʙʠʯʘ ʧʦʣʫʯʠʣʠ. 

ʗ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʥʘʜʝʞʜʝ ʥʘ ɹʦʛʘ, ʯʪʦ ʩʠʝ ʟʣʦ ʠʩʪʨʝʙʠʪʩʷ ʜʦ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ. 

ɻʚʘʨʜʠʷ ʩʝʙʷ ʧʦʢʘʟʘʣʘ, ʢʘʢ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʧʘʤʷʪʠ ʝʝ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ 
ɹʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ. 

ʊʝʧʝʨʴ ɹʦʛ ʩ ʚʘʤʠ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ɻʨʘʬ. ʄʦʷ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ 
ʚʘʤ ʜʘʚʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʠ ʗ ʠʭ ʦʪ ʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʟʜʝʩʴ ʧʦʚʪʦʨʷʶ 
ʚʘʤ ʠʩʢʨʝʥʥʠʡ ʅʠʢʦʣʘʡ. 



ʉ. ʇ. ɹ. 15 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʝʛʦ ʜʥʠ. 
ʀʭ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ. 

ʇʦʢʦʡʥʘʷ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ʄʫʨʦʤʮʝʚʘ ʧʝʨʝʜʘʣʘ ʥʘʤ ʠʟ ʘʨʭʠʚʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʜʘ-ʜʷʜʠ ʢʥʷʟʷ ɸ. ʅ. ɻʦʣʠʮʳʥʘ ʜʚʘ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʧʠʩʴʤʘ 
ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ, ʦʜʥʦ ʢ ʥʝʤʫ, ʜʨʫʛʦʝ ʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, 
ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬ ʞʠʣ ʦʢʦʣʦ ʧʦʣʫʛʦʜʘ. ʇʝʯʘʪʘʷ 
ʟʜʝʩʴ ʵʪʠ ʧʠʩʴʤʘ, ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʤ ʢ ʥʠʤ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʜʚʘ ʧʠʩʴʤʘ ʝʛʦ, 
ʢʘʢ ʠ ʦʪʚʝʪʳ ʥʘ ʥʠʭ, ʟʘʠʤʩʪʚʫʷ ʠʭ ʠʟ ʢʥʠʛʠ ʄ. ʇ. ʇʦʛʦʜʠʥʘ (ʄ. 
1866). 

31 ʦʢʪʷʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ, ʥʘ ʚʝʯʝʨʝ ʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-ʤʘʪʝʨʠ ʂʘʨʘʤʟʠʥ 
ʯʠʪʘʣ ʚʳʜʝʨʞʢʫ ʠʟ XII-ʛʦ ʪʦʤʘ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʧʨʦ ʦʩʘʜʫ ʊʨʦʠʮʢʦʡ 
ʣʘʚʨʳ. ʅʘ ʯʪʝʥʠʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʠ ʦʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩʠʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. 15 ʥʦʷʙʨʷ ʂʘʨʘʤʟʠʥ 
ʧʝʨʝʝʭʘʣ ʠʟ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʝʣʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʘ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʧʨʦʚʝʣ 
ʧʦʯʪʠ ʚʝʩʴ ʜʝʥʴ ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ ʠ ʥʘ ɼʚʦʨʮʦʚʦʡ ʠ ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʷʭ, ʢʫʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ-ʤʘʪʴ ʧʦʩʳʣʘʣʘ ʝʛʦ ʚ ʤʫʥʜʠʨʥʦʤ 
ʦʜʝʷʥʴʠ, ʚ ʙʘʰʤʘʢʘʭ, ʰʝʣʢʦʚʳʭ ʯʫʣʢʘʭ, ʫʟʥʘʚʘʪʴ ʦ ʭʦʜʝ ʨʦʢʦʚʦʛʦ 
ʩʦʙʳʪʠʷ. ɺ ʥʝʛʦ ʢʠʜʘʣʠ ʢʘʤʥʷʤʠ. ʂ ʢʦʥʮʫ ʜʥʷ ʦʥ ʠʟʥʝʤʦʛ ʠ ʫʞʝ ʥʝ 
ʙʳʣ ʚ ʩʠʣʘʭ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʞʝʣʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ 
ʩʪʘʪʴʠ ʜʣʷ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʇʦʯʪʳ ʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʤ ʠ ʫʢʘʟʘʣ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʥʘ 
ɼ. ʅ. ɹʣʫʜʦʚʘ. ɿʘ ʪʝʤ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ-ʤʘʪʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʟʚʘʣʘ ʝʛʦ ʢ 
ʩʝʙʝ, ʠ ʪʫʪ ʦʥ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʤʝʣʦ ʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦ ʦʰʠʙʢʠ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʩʧʦʨʳ ʩ ʄʘʨʠʝʶ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʶ. ʕʪʠ ʧʦʝʟʜʢʠ ʚ ɿʠʤʥʠʡ 
ʜʚʦʨʝʮ ʧʦʜʦʨʚʘʣʠ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ, ʠ ʭʦʪʷ ʧʦʪʦʤ ʦʥ ʦʧʨʘʚʣʷʣʩʷ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ, ʥʦ 22 ʤʘʨʪʘ 1826 ʛʦʜʘ ʥʘʧʠʩʘʣ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʧʠʩʴʤʦ. 

ɺʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ. 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʧʨʠʤʠʪʝ ʝʱʝ ʦʪ ʩʣʘʙʦʛʦ ʀʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʘ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩʣʘʙʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʠʣʴʥʦʛʦ: ʞʠʚʝʡʰʝʡ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʟʘ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʟʥʘʢʠ ʚʘʰʝʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʤʦʝʡ ʪʷʞʢʦʡ 
ʙʦʣʝʟʥʠ: ʀ ʚ ʢʘʢʠʝ ʜʥʠ! ɺʳ ʜʝʣʘʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ. ʕʪʘ 
ʤʳʩʣʴ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʤʠʣʷʣʘ ʤʝʥʷ. 

ʆʧʨʘʚʣʷʶʩʴ, ʥʦ ʪʠʭʦ: ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʝʱʝ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʛʨʫʜʠ, ʢʘʰʣʷʶ ʠ 
ʙʫʜʫ ʢʘʰʣʷʪʴ ʜʦʣʛʦ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ ʤʝʜʠʢʠ, ʝʩʣʠ ʥʳʥʝʰʥʠʤ ʣʝʪʦʤ ʥʝ 
ʫʜʘʣʶʩʴ ʦʪʩʶʜʘ ʚ ʢʣʠʤʘʪ ʣʫʯʰʠʡ, ʠ, ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʯʫʚʩʪʚʫ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʜʣʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʩʠʣ ʤʦʠʭ. 
ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʛʦʜʘ ʷ ʟʜʝʩʴ ʫʤʠʨʘʣ, ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʠʟʥʝʤʦʛʘʣ ʠ ʭʫʜʝʣ, ʘ 



ʥʳʥʝ ʙʳʣ ʚ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʠ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʟʠʤʫ ʠ ʦʩʝʥʴ ʤʦʛʫ ʩʥʦʚʘ ʠʤʝʪʴ 
ʚʦʩʧʘʣʝʥʠʝ ʚ ʛʨʫʜʠ, ʫʞʝ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʦʡ. ʄʝʜʠʢʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʦʚʝʪʫʶʪ ʤʥʝ ʧʦʞʠʪʴ ʚʦ ʌʣʦʨʝʥʮʠʠ; ʥʦ ʩ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ [ʋ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ ʙʳʣʦ ʯʝʪʳʨʝ ʩʳʥʘ ʠ ʪʨʠ ʜʦʯʝʨʠ. ɽʤʫ ʰʝʣ 
61-ʡ ʛʦʜ. ɺ 1823 ʛ. ʨʦʜʠʣʩʷ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʳʥ ɺʣʘʜʠʤʠʨ. ʇ.ɹ.] ʠ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ [ʉʘʤ ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʙʳʣ ʙʝʜʝʥ; ʟʘ ʚʪʦʨʦʶ 
ʩʫʧʨʫʛʦʶ ʩʚʦʝʶ ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʝ ʧʦʤʝʩʪʴʝ, ʦʢʦʣʦ ʪʳʩʷʯʠ ʜʫʰ, 
ʥʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣ ʪʘʤ. ɺ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʞʠʣ ʦʥ ʩʢʨʦʤʥʦ, ʥʦ 
ʧʨʦʞʠʚʘʣ ʤʥʦʛʦ. ɼʦʯʴ ʝʛʦ ɽʣʠʩʘʚʝʪʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ, ʯʪʦ ʟʘ 
ʧʦʢʫʧʢʘʤʠ ʯʘʶ, ʩʘʭʘʨʫ ʠ ʧʨ. ʦʥ ʩʘʤ ʭʦʜʠʣ ʚ ʣʘʚʢʠ. ʇ. ɹ.], ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʩ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʘʢ ʥʘʰʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʜʨʫʛʠʤ, ʭʫʜʦ ʧʣʘʪʷʪ 
ʦʙʨʦʢ, ʥʝ ʤʦʛʫ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ. ɽʩʪʴ ʦʜʥʘʢʦʞʴ ʩʧʦʩʦʙ, ʠ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪ ʚʘʰʝʛʦ ʩʦʠʟʚʦʣʝʥʠʷ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʱʝʨʙʘ 
ʠʣʠ ʫʙʳʪʢʘ ʜʣʷ ʢʘʟʥʳ. ʈʝʟʠʜʝʥʪ ʥʘʰ ʚʦ ʌʣʦʨʝʥʮʠʠ, ʛ. ʉʚʝʨʯʢʦʚ, 
ʙʫʜʫʯʠ ʚʝʩʴʤʘ ʩʣʘʙʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʜʫʤʘʝʪ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʩʢʘʟʳʚʘʣʠ, 
ʩʢʦʨʦ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʤʠʨʝʥʥʦ, ʥʦ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʦʰʫ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʫ ɺʘʰʝʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʫʞʝ ʠʟʲʷʚʠʚ 
ʧʨʠʯʠʥʫ: ʥʘʜʝʞʜʫ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʢʣʠʤʘʪʘ ʩʧʘʩʪʠʩʷ ʪʘʤ ʦʪ 
ʯʘʭʦʪʢʠ, ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ. ɹʝʟ 
ʥʝʩʢʨʦʤʥʦʩʪʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʶ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʜʝʨʞʘʚʘʤ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ, ʠ ʥʝ 
ʭʫʞʝ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʙʳ ʵʪʫ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ. 

23 ʛʦʜʘ, ʧʦ ʚʦʣʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʷ ʥʝʫʪʦʤʠʤʦ ʧʠʩʘʣ 
ʀʩʪʦʨʠʶ, ʥʘʟʳʚʘʣʩʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʀʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʣ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʞʘʣʦʚʘʥʠʷ ʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʥʘʛʨʘʜ, 
ʢʨʦʤʝ ʩʫʤʤʳ, ʚʳʜʘʥʥʦʡ ʤʥʝ ʚ 1816 ʛʦʜʫ ʠʟ ʢʘʙʠʥʝʪʘ ʜʣʷ ʧʣʘʪʝʞʘ 
ʪʠʧʦʛʨʘʬʱʠʢʘʤ ʟʘ ʧʝʯʘʪʘʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠ ʧʝʨʚʳʭ ʪʦʤʦʚ, ʠ ʢʨʦʤʝ ʜʚʫʭ 
ʪʳʩʷʯ ʧʝʥʩʠʠ (ʘʩʩʠʛʥʘʮʠʷʤʠ), ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʤʥʝ, ʢʘʢ ʧʦʯʝʪʥʦʤʫ 
ʯʣʝʥʫ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ. ʗ ʞʠʣ ʧʣʦʜʘʤʠ ʩʚʦʠʭ ʪʨʫʜʦʚ; ʥʦ 
ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʜʦʧʠʩʳʚʘʶ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʦʤ: ʩ ʥʠʤ ʢʦʥʯʠʪʩʷ ʠ ʤʦʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʤʦʡ ʚʘʞʥʝʡʰʠʡ ʜʦʭʦʜ. 

ɽʩʣʠ ɺʘʰʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝ ʤʦʶ 
ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʫʶ ʧʨʦʩʴʙʫ, ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝʤ: ʜʨʫʛʠʭ ʞʝʣʘʥʠʡ ʠ ʚʠʜʦʚ ʥʝ ʠʤʝʶ. ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ, 
ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʦʛʦʨʯʠʪ ʤʝʥʷ; ʥʦ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ! ʅʠʯʪʦ ʥʝ 
ʦʭʣʘʜʠʪ ʚ ʜʫʰʝ ʤʦʝʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʢ ʚʘʤ ʠ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʠ ʣʝʩʪʥʫʶ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳ ʤʥʝ ʫʞʝ 
ʦʢʘʟʘʣʠ. 

ʄʦʛʫ ʣʠ ʞʜʘʪʴ ʦʪʚʝʪ? ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʤʳʩʣʴ ʦ ʜʦʣʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʤ ʤʦʝʤ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʨʝʚʦʞʠʪ ʤʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ. 



ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʚʝʯʘʝʪ 6 ʘʧʨʝʣʷ 1826, ʠʟ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʝʣʘ: 

ɽʞʝʣʠ ʥʝ ʨʘʥʝʝ ʚʘʤ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ, ʪʦ ʥʝ 
ʧʦʣʘʛʘʡʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʪʦ ʙʳʣʦ ʠʟ ʟʘʙʳʚʯʠʚʦʩʪʠ, ʥʦ ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʠʟ 
ʞʝʣʘʥʠʷ ʦ ʚʩʝʤ ʜʘʪʴ ʦʪʚʝʪ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʡ. ʗ ʠʩʢʘʣ ʧʨʠʣʘʜʠʪʴ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʚʘʰʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʫʩʧʝʣ ʚ ʪʦʤ. 
ʇʨʝʜʣʘʛʘʶ ʚʘʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ, ʥʦ ʥʘʧʝʨʝʜ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ ʩʝʨʜʝʯʥʦ, ʠ 
ʟʘ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʟʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʠʩʴʤʘ ʚʘʰʝʛʦ; ʞʘʣʝʶ ʩʝʨʜʝʯʥʦ, 
ʯʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ʫʩʣʫʛʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʳ ʩʪʘʚʠʪʝ ʤʝʥʷ ʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʘʤ 
ʦʢʘʟʘʪʴ, ʢʣʦʥʠʪʩʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙ ʚʘʩ ʫʜʘʣʠʪʴ ʦʪ ʚʩʝʭ ʥʘʩ. ɺʳ 
ʧʦʚʝʨʠʪʝ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʙʝʟ ʪʨʫʜʘ, ʯʪʦ ʩ ʩʝʨʜʝʯʥʳʤ ʧʨʠʩʢʦʨʙʠʝʤ 
ʫʙʝʞʜʘʶʩʴ, ʯʪʦ ʩʠʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʫʜʘʣʝʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. ʅʦ ʪʘʢ ʚʠʜʥʦ 
ɹʦʛʫ ʫʛʦʜʥʦ, ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʩʝʤʫ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʙʝʟ ʨʦʧʦʪʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʢʫʜʘ 
ʷ, ʙʳʚ ʟʜʝʩʴ, ʧʨʠʚʝʣ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʘʰʝ ʣʝʪʥʝʝ ʢʚʘʨʪʠʨʦʚʘʥʠʝ [ʊ. ʝ. 
ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʂʠʪʘʡʩʢʠʭ ʜʦʤʠʢʦʚ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʝʣʘ. ʇ. ɹ.] ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʛʦʜʠʪʩʷ. 

ʅʦ ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʜʝʣʫ. ɺʘʤ ʥʘʜʦ ʝʭʘʪʴ ʚ ʀʪʘʣʠʶ - ʚʦʪ ʯʪʦ ʭʦʪʷʪ 
ʤʝʜʠʢʠ; ʥʘʜʦ ʠʭ ʧʦʩʣʫʰʘʪʴ ʠ ʠʟʙʨʘʪʴ ʣʫʯʰʠʡ ʩʧʦʩʦʙ, ʪ. ʝ. 
ʧʦʢʦʡʥʝʡʰʠʡ, ʢʘʢ ʪʫʜʘ ʜʦʝʭʘʪʴ: ʤʦʨʝʤ ʣʠ ʜʦ ʀʪʘʣʠʠ ʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦ 
ʃʶʙʝʢʘ, ʠʣʠ ʩʫʭʠʤ ʧʫʪʝʤ? ʇʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʚʘʩ 
ʪʨʝʚʦʞʠʪʴ, ʠʙʦ ʭʦʪʷ ʤʝʩʪʦ ʚʦ ʌʣʦʨʝʥʮʠʠ ʝʱʝ ʥʝ ʚʘʢʘʥʪʥʦ, ʥʦ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʤʫ ʀʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʫ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʧʨʝʜʣʦʛʘ, ʜʘʙʳ 
ʠʤʝʪʴ ʩʧʦʩʦʙ ʪʘʤ ʞʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʜʝʣʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʙʝʟ ʣʝʩʪʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʩʪʦʠʪ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʮʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʌʣʦʨʝʥʪʠʡʩʢʦʡ. ʉʣʦʚʦʤ ʷ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ ʥʝ 
ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʠ, ʭʦʪʷ ʤʥʝ ʚ ʫʛʦʞʜʝʥʠʝ, ʜʘʡʪʝ ʤʥʝ 
ʦʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʚʘʰʫ ʧʦʝʟʜʢʫ. 

ʇʨʦ ʉʪʫʪʛʘʨʪ ʷ ʚʘʤ ʠ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ; ʭʦʪʷʪ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʙʳʣʠ ʚ ʀʪʘʣʠʠ; 
ʩʪʘʣʦ, ʪʫʜʘ ʠ ʝʭʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦ. ʇʨʦʰʫ ʚʘʩ ʪʦʣʴʢʦ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ʤʝʥʷ, 
ʢʘʢ ʠ ʢʫʜʘ ʨʝʰʠʪʝʩʴ ʝʭʘʪʴ, ʘ ʧʨʦʯʝʝ ʷ ʚʩʝ ʫʩʪʨʦʶ. 

ʇʦʚʪʦʨʷʶ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʙʦʣʴʥʦ ʩʣʳʰʘʪʴ ʠ ʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʘʤ ʥʘʜʦ ʝʭʘʪʴ; 
ʜʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʚʘʰʝ ʩʢʦʨʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʦ 
ʙʳ ʚʘʩ ʢ ʪʝʤ, ʢʦʠ ʚʘʩ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʣʶʙʷʪ ʠ ʫʚʘʞʘʶʪ: ʧʨʠʯʪʠʪʝ ʤʝʥʷ ʢ 
ʵʪʠʤ. ɺʘʩ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʣʶʙʷʱʠʡ ʅʠʢʦʣʘʡ. 

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʚʦʪ ʯʪʦ ʥʘʧʠʩʘʣ ʂʘʨʘʤʟʠʥ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ʕʪʦ ʧʠʩʴʤʦ 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʧʝʯʘʪʠ. ʆʥʦ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʚ ʙʫʤʘʛʘʭ ʢʥʷʟʷ ɸ. 
ʅ. ɻʦʣʠʮʳʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳʣʦ ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʧʝʨʝʜʘʥʦ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 7 ʘʧʨʝʣʷ 1826. 

ɺʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ! 



ʀ ʣʶʙʝʟʥʝʡʰʠʡ! ʧʨʠʙʘʚʣʷʶ ʦʪ ʛʣʫʙʠʥʳ ʩʝʨʜʮʘ. ʂʘʢʦʝ ʥʝʠʟʲʷʩʥʠʤʦ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʝ, ʧʠʩʴʤʦ! ʅʝʪ 
ʩʣʦʚ ʜʣʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʤʦʝʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ: ʦʥʘ, ʧʦʢʘ ʜʳʰʫ, ʙʫʜʝʪ 
ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʞʠʚʝʡʰʠʭ ʯʫʚʩʪʚ ʤʦʝʡ ʜʫʰʠ. ʇʠʰʫ ʵʪʦ ʩʢʚʦʟʴ ʩʣʘʜʢʠʝ 
ʩʣʝʟʳ, ʩ ʫʤʠʣʝʥʠʝʤ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ. ʆ! ʢʘʢ ʙʫʜʫ ʞʝʣʘʪʴ ʩʢʦʨʝʝ 
ʦʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʦʨʝʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ. ʀ ʚ ʯʫʞʦʡ 
ʟʝʤʣʝ ʥʘʜʝʶʩʴ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʈʦʩʩʠʝʶ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʜʫʤʘʶ 
ʢʦʥʯʠʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʦʤ ʀʩʪʦʨʠʠ ʚʦ ʌʣʦʨʝʥʮʠʠ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʙʫʜʫ 
ʯʠʪʘʪʴ ʩ ʞʘʜʥʦʩʪʴʶ ʦ ʚʩʝʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʚʘʰʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʤʦʣʠʪʴ ɹʦʛʘ, ʯʪʦʙʳ ʆʥ ʜʘʨʦʚʘʣ ʫʩʧʝʭ ʚʩʝʤ ʚʘʰʠʤ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ ʚʚʝʨʝʥʥʦʡ ʚʘʤ ʦʪ ʅʝʛʦ 
ʜʝʨʞʘʚʳ. ʉʤʝʶ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʦʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʦ, ʯʪʦ ʚʳ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʠ ʚʩʝ 
ʚʘʰʝ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʝ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʝʤ ʢʦ ʤʥʝ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ ʠ ʣʘʩʢʠ ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʢʘʢ ʙʳ ʨʦʜʥʳʤʠ ʜʣʷ ʤʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. 
ʅʦ ʯʪʦʙʳ ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ ʩʯʘʩʪʴʝʤ ʙʳʪʴ ʧʨʠ ʚʘʩ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʟʜʦʨʦʚʳʤ; ʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʤʦʝ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʭ ʤʝʜʠʢʦʚ, 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʝʪ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʝʡʰʝʝ ʢ ʪʦʤʫ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʝʩʪʴ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʠ ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʢʣʠʤʘʪʘ, ʥʝ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ. 

ɺʳ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪʝ ʤʥʝ ʩ ʠʩʪʠʥʥʦ ʦʪʝʯʝʩʢʠʤ ʫʯʘʩʪʠʝʤ, ʩʢʘʟʘʪʴ: ʢʘʢ 
ʤʳ ʭʦʪʠʤ ʝʭʘʪʴ? ɺʦʪ ʥʘʰ ʧʣʘʥ: ʚ ʠʶʥʝ ʩʝʩʪʴ ʩʦ ʚʩʝʤ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ 
ʥʘ ʢʦʨʘʙʣʴ ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʝ ʠ ʧʣʳʪʴ ʜʦ ɹʦʨʜʦ (ʧʣʘʚʘʥʠʝ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʦʝ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʝʜʝʣʠ ʚ 3); ʪʘʤ ʚʳʡʪʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛ, ʩʫʭʠʤ ʧʫʪʝʤ ʝʭʘʪʴ 
ʜʦ ʄʘʨʩʝʣʷ ʠ ʚ ʥʝʡ ʩʝʩʪʴ ʩʥʦʚʘ ʥʘ ʢʦʨʘʙʣʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʣʳʪʴ ʚ 
ʃʠʚʦʨʥʫ. ɺʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ: ʗ ʚʩʝ ʫʩʪʨʦʶ! ʏʠʪʘʷ ʠ ʧʦʚʪʦʨʷʷ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ, 
ʫʤʝʶ ʪʦʣʴʢʦ ʧʣʘʢʘʪʴ. ɹʝʟ ʟʘʙʦʪ ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʧʨʝʜʘʶʩʴ ʚ ʚʦʣʶ ɹʦʞʠʶ 
ʠ ʚʘʰʫ: ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʤʦʪʨʶ ʥʘ ʧʦʨʪʨʝʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚ ʩ ʣʶʙʦʚʠʶ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʠʤʝʣ ʢ ʥʝʤʫ ʞʠʚʦʤʫ: ʦʥ ʦʩʪʘʚʠʣ ʤʥʝ ʙʦʛʘʪʦʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʚ 
ʚʘʰʝʡ ʢʦ ʤʥʝ ʤʠʣʦʩʪʠ. ɺʳ, ʤʦʡ ʚʪʦʨʦʡ ʭʦʟʷʠʥ ʎʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʠʡ, 
ʧʦʜʫʤʘʣʠ ʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʠ ʠ ʪʘʤʦʰʥʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʞʠʣʠʱʘ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ 
ʩʙʦʨʳ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʥʝ ʜʘʜʫʪ ʤʥʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʞʠʪʴ ʝʱʝ ʜʦ ʦʪʲʝʟʜʘ ʚ 
ʤʝʩʪʝ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʠʭ ʠ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʥʘʰʝʣʩʷ ʚ ʟʜʘʥʠʷʭ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʢ ʊʘʚʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʜʚʦʨʮʫ, ʫʛʦʣʦʢ 
ʩʢʨʦʤʥʳʡ, ʩʫʭʦʡ ʠ ʪʝʧʣʳʡ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʘ ʩ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ, ʪʦ ʤʳ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʝʱʝ ʥʝʜʝʣʠ ʪʨʠ ʧʦʜʳʰʘʪʴ ʪʘʤ ʣʫʯʰʠʤ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ 
ʚʦʟʜʫʭʦʤ, ʟʘʥʠʤʘʷʩʴ ʚ ʪʦʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʥʘʰʠʤʠ ʩʙʦʨʘʤʠ. 

ʇʦʚʝʨʛʘʶ ʩʝʙʷ ʢ ʚʘʰʠʤ ʩʪʦʧʘʤ ʩ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʣʶʙʦʚʠʶ. 
ɺʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʠʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʂʘʨʘʤʟʠʥ. 

ʊʦʛʜʘ ʞʝ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʂʘʨʘʤʟʠʥʫ ʙʳʣʠ ʜʘʥʳ ʠ ʜʝʥʴʛʠ ʥʘ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʜʫʤʘʣ ʥʘʯʘʪʴ ʚ ʠʶʥʝ ʤʝʩʷʮʝ. 

ɺ ʧʝʨʚʳʭ ʯʠʩʣʘʭ ʤʘʷ ʂʘʨʘʤʟʠʥʳ ʧʝʨʝʝʭʘʣʠ ʚ ʊʘʚʨʠʯʝʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. 
ɼʦʢʪʦʨ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʫʜʝʪ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ 



ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ. ʊʦʛʜʘ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠ 13 
ʤʘʷ, ʪ. ʝ. ʟʘ 9 ʜʥʝʡ ʜʦ ʢʦʥʯʠʥʳ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʝʤʫ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʠʩʴʤʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʩ ʫʢʘʟʦʤ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʦ ʧʝʥʩʠʠ 
ʝʤʫ ʠ ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʫ ʝʛʦ ʧʦ 50 ʪʳʩʷʯ ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʛʦʜ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ. 

ʈʘʩʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʚʘʰʝ ʧʨʠʥʫʞʜʘʝʪ ʚʘʩ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʥʘ ʚʨʝʤʷ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʠʩʢʘʪʴ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʝʡʰʝʛʦ ʜʣʷ ʚʘʩ ʢʣʠʤʘʪʘ. ʇʦʯʠʪʘʶ 
ʟʘ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʠʟʲʷʚʠʪʴ ʚʘʤ ʤʦʝ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʞʝʣʘʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ 
ʩʢʦʨʝʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ʥʘʤ ʩ ʦʙʥʦʚʣʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʠ ʤʦʛʣʠ ʩʥʦʚʘ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʧʦʣʴʟʳ ʠ ʯʝʩʪʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʜʦ 
ʥʳʥʝ. ɺ ʪʦʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʟʘ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʟʥʘʚʰʝʛʦ ʥʘ ʦʧʳʪʝ 
ʚʘʰʫ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʫʶ, ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʫʶ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʟʘ ʩʝʙʷ 
ʩʘʤʦʛʦ, ʠ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʠʟʲʷʚʣʷʶ ʚʘʤ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʳ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪʝ ʩʚʦʝʶ ʞʠʟʥʠʶ, ʢʘʢ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ, ʩʚʦʠʤʠ ʪʨʫʜʘʤʠ, ʢʘʢ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʩʢʘʟʘʣ ʚʘʤ: ʈʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʜʦʩʪʦʠʥ ʟʥʘʪʴ 
ʩʚʦʶ ʀʩʪʦʨʠʶ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʚʘʤʠ ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ, ʜʦʩʪʦʡʥʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʀʩʧʦʣʥʷʶ ʪʦ, ʯʪʦ ʞʝʣʘʣ, ʥʦ ʯʝʛʦ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʙʨʘʪ 
ʤʦʡ. ɺ ʧʨʠʣʦʞʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʝ ʥʘʡʜʝʪʝ ʚʳ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʝ ʚʦʣʠ ʤʦʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʩ ʤʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʜʥʦʶ ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴʶ, 
ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʠ ʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ. ɾʝʣʘʶ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʚʘʤ ʙʳʣʦ ʧʦʣʝʟʥʦ ʠ ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʦ ʚʘʤ ʩʠʣʳ 
ʜʣʷ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʚʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʨʝʙʳʚʘʶ ʚʘʤ ʚʩʝʛʜʘ 
ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʡ, ʅʠʢʦʣʘʡ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʠʩʴʤʦ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ. 

ɺʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ! 

ʈʝʩʢʨʠʧʪ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʳ ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣʠ ʤʝʥʷ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʜʥʠ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʡ 
ʩʪʦʣʴ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦ, ʩ ʪʘʢʠʤ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝʤ, ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʚ ʥʝʤ ʦ 
ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ, ʭʚʘʣʘ ʩʤʠʨʝʥʥʦʤʫ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʫ ʩʚʝʨʭ ʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ, ʦʤʦʯʠʣ ʩʣʝʟʘʤʠ ʙʣʝʜʥʦʝ ʣʠʮʦ ʤʦʝ. ʇʨʦʯʠʪʘʚ ʞʝ ʫʢʘʟ ʢ 
ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʬʠʥʘʥʩʦʚ, ʷ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣ ʩʚʦʠʤ ʛʣʘʟʘʤ: ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝ ʚʳʰʝ 
ʤʝʨʳ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʩʢʨʦʤʥʳʝ ʞʝʣʘʥʠʷ ʪʘʢ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣʠʩʴ. ʅʦ 
ʠʟʫʤʣʝʥʠʝ ʩʢʦʨʦ ʦʙʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʫʤʠʣʝʥʠʝ ʞʠʚʝʡʰʝʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ; 
ʝʩʣʠ ʩʘʤ ʥʝ ʙʫʜʫ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʧʣʦʜʘʤʠ ʪʘʢʦʡ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʦʡ ʫ ʥʘʩ ʱʝʜʨʦʩʪʠ, ʪʦ ʟʘʢʨʦʶ ʛʣʘʟʘ ʩʧʦʢʦʡʥʦ; ʩʫʜʴʙʘ 
ʤʦʝʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ ʨʝʰʝʥʘ ʥʘʠʩʯʘʩʪʣʠʚʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɼʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ 
ʬʘʤʠʣʠʷ ʂʘʨʘʤʟʠʥʳʭ, ʦʩʳʧʘʥʥʘʷ ʤʠʣʦʩʪʷʤʠ ʜʚʫʭ ʤʦʥʘʨʭʦʚ, 
ʟʘʩʣʫʞʠʣʘ ʠʤʷ ʚʝʨʥʦʡ, ʨʝʚʥʦʩʪʥʦʡ ʢ ʎʘʨʩʢʦʤʫ ʜʦʤʫ. ʆ, ʢʘʢ ʞʝʣʘʶ 
ʚʳʟʜʦʨʦʚʝʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʤʦʠ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʚʘʤ, ʙʝʩʮʝʥʥʳʡ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʠ ʣʶʙʝʟʥʦʤʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ. ɺʯʝʨʘ ʥʝ ʤʦʛ ʷ ʧʠʩʘʪʴ, ʠ ʥʳʥʝ 
ʛʦʣʦʚʘ ʤʦʷ ʦʯʝʥʴ ʩʣʘʙʘ. ɺʠʜʦʤ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʷ ʧʦʧʨʘʚʣʶʩʴ, ʥʦ 



ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʝʪ ʤʝʥʷ ʠʟ ʧʦʣʫʣʶʜʝʡ. ɿʘʢʣʶʯʫ ʪʝʤ: ʤʠʣʦʩʪʠ, 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ ʚʘʰʠ ʢʦ ʤʥʝ ʪʘʢ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳ, ʯʪʦ ʷ ʠ ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʥʝ 
ʫʤʝʣ ʙʳ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʤʦʝʡ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʦʚʝʨʛʘʶ ʩʝʙʷ ʢ 
ʩʪʦʧʘʤ ʚʘʰʠʤ ʩʦ ʚʩʝʤ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ. ɼʫʰʦʶ ʠ ʩʝʨʜʮʝʤ 
ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʡ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʂʘʨʘʤʟʠʥ. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 15 ʄʘʷ 1826 ʛ. 

ʉʢʦʥʯʘʣʩʷ ʂʘʨʘʤʟʠʥ 22 ʄʘʷ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ 
ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʝʛʦ ʪʝʣʫ ʠ ʟʘʣʠʚʘʣʩʷ ʩʣʝʟʘʤʠ. ʆʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ 
ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʦʥ ʧʣʘʢʘʣ ʦ ʇʫʰʢʠʥʝ, ʧʦʩʳʣʘʣ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʢ ʪʝʣʫ ʝʛʦ 
ʠ ʨʘʥʥʠʤ ʫʪʨʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʙʳʣʦ ʪʝʤʥʦ, ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʢ ʜʦʤʫ ʢʥʷʟʷ 
ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʛʦ, ʥʘ ʄʦʡʢʫ ʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʜʚʦʨʥʠʢʘ ʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʧʦʵʪʘ. ʇ. 
ɹ. 

ʇʠʩʴʤʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʙʘʨʦʥʫ ʀ.ʀ. ɼʠʙʠʯʫ 

ɺ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʝ" ʠʟʜ. 1872 (ʠʟʜ. ʚʪʦʨʦʝ) ʪʦʤʘ V ʠ VI, 
ʧʦʤʝʱʝʥʳ ʚʝʩʴʤʘ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʜʦ 
ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʡ, ʚʦʟʥʠʢʥʫʚʰʠʭ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʤʝʞʜʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʦʪ-ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ 
ɽʨʤʦʣʦʚʳʤ ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʇʘʩʢʝʚʠʯʝʤ (1826 - 1827); ʥʦ ʚ 
ʵʪʦʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʥʝ ʜʦʩʪʘʚʘʣʦ 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʧʠʩʝʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ʙʘʨʦʥʫ ʀ. ʀ. ɼʠʙʠʯʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʠ ʵʪʦʛʦ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʚ 1827 ʛ. ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʨʝʜʘʢʮʠʷ, 
ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʝʝ ʙʦʛʘʪʳʤ ʘʨʭʠʚʦʤ 
ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯʘ ʏʝʚʢʠʥʘ, 
ʤʦʞʝʪ ʚʦʩʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦʪ ʧʨʦʙʝʣ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʝʩʷ ʚ 
ʟʘʚʝʱʘʥʥʦʤ ʝʡ ʘʨʭʠʚʝ ʂ. ɺ. ʏʝʚʢʠʥʘ ʢʦʧʠʠ ʩ ʧʦʤʷʥʫʪʳʭ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ. [ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʥʘʧʠʩʘʣ ʪʦʛʜʘ ʪʨʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʳʭ 
ʧʠʩʴʤʘ ʙʘʨʦʥʫ ɼʠʙʠʯʫ: 1) ʠʟ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʦʪ 27-
ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1827 ʛ. 2) ʠʟ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ ʠ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ 
ʷʟʳʢʝ, ʦʪ 8-ʛʦ ʠ 12-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1827 ʛ. 3) ʠʟ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʥʘ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʦʪ 27-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1827 ʛ.] 

ɺ ʵʪʠʭ ʧʠʩʴʤʘʭ ʷʨʢʠʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʝʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʢ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ɽʨʤʦʣʦʚʫ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʵʧʠʪʝʪ "Cet homme" [ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ (ʬʨ.)], 
ʧʨʠʙʘʚʣʷʷ: "ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʣʦʞʴ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴʶ, 
ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʝʤʫ ʧʦʣʴʟʫ". 

ɼʘ ʧʨʦʩʪʠʪ ɹʦʛ ʪʝʤ ʣʠʮʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʩʪʘʚʠʣʠ ʛʝʨʦʷ ʠ ʜʘʨʦʚʠʪʦʛʦ 
ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʜʫʨʥʦʤ ʩʚʝʪʝ ʠ ʪʝʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 
ʣʠʰʠʣʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʛʦ, ʠʩʪʠʥʥʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ! ʈʝʜ. 



ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ - ʙʘʨʦʥʫ ɼʠʙʠʯʫ. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 27-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1827 ʛ. 

ʇʠʩʴʤʦ ʚʘʰʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʷ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʜʥʷ ʠ 
ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥ ʟʘ ʧʦʩʧʝʰʥʦʩʪʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ ʝʜʝʪʝ ʠ ʟʘ 
ʩʦʦʙʱʝʥʥʳʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ. ɼʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʩʢʦʨʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ 
ʦ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʤ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚ ʊʠʬʣʠʩ ʠ ʯʪʦ ʚʩʝ ʥʝ ʪʘʢ ʧʣʦʭʦ, ʢʘʢ ʢ 
ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʢʘʞʝʪʩʷ ʧʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʪʫʜʘ ʜʦʭʦʜʷʪ; ʷ ʫʞʝ 
ʥʝ ʟʥʘʶ ʯʝʤʫ ʚʝʨʠʪʴ ʠ ʞʜʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʩʫʜʠʪʴ, ʚʘʰʝʛʦ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ. ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ, ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ; ʷ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʚʦʣʝʥ 
ʛʨʘʬʦʤ ʊʦʣʩʪʳʤ ʠ ʛʨʘʬʦʤ ʏʝʨʥʳʰʝʚʳʤ; ʤʳ ʣʘʜʠʤ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ, ʠ 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʤʦʛʫ, ʠ ʦʥʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʦʯʝʥʴ ʜʨʫʞʥʳ. ɻʨʘʬ 
ʧʦʤʦʣʦʜʝʣ ʠ ʫʚʝʨʷʝʪ, ʯʪʦ ʷ ʝʛʦ ʵʪʠʤ ʩʧʘʩ ʦʪ ʪʷʞʝʣʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ. 

ɺʦʪ ʧʠʩʴʤʦ ʢ ʚʘʤ ʦʪ ʛʨʘʬʘ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ; ʦʥʦ ʚʘʩ ʠʟʫʤʠʪ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʚʩʝʭ ʥʘʩ; ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʮʝʣʳʭ ʜʚʘ, ʦʜʥʦ ʚ ʜʨʫʛʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʤʝʥʷ 
ʫʚʝʨʷʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ ʠʟʦʙʨʝʣ ʜʝʣʦ ʥʘ 
ʥʝʛʦ, ʠ ʯʪʦ ʷ ʧʦʛʨʝʰʫ ʝʩʣʠ ʩʝʤʫ ʚʝʨʠʪʴ ʙʫʜʫ! - Je vous 
abandonne les reflexions. [ʆʩʪʘʚʣʷʶ ʚʘʩ ʧʦʨʘʟʤʳʩʣʠʪʴ ʥʘʜ ʵʪʠʤ 
(ʬʨ.)] 

ʈʘʧʦʨʪʳ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʥʘ ʩʝʡ ʩʯʝʪ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʠ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ 
ʤʝʥʷ ʙʝʩʧʦʢʦʷʪ, ʠ ʷ ʣʶʙʦʧʳʪʝʥ ʩʣʳʰʘʪʴ ʪʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. 

ʉʤʦʪʨʷ ʥʘ ʢʘʨʪʫ, ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ, ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ 
ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ, ʪʨʫʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʥʘ ʊʘʚʨʠʟʝ, ʥʝ ʭʦʨʦʰʦ ʣʠ ʙ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ɹʘʢʫ ʠʣʠ 
ɼʝʨʙʝʥʪʘ ʥʘ ʀʥʟʠʣʠʠ, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʯʥʦʡ ʥʦʛʦʡ ʠʤ ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʢʘʢ 
ʧʫʥʢʪʦʤ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʳʤ ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ʉʠʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʢʘʢ ʫʧʦʪʨʝʙʷ ʚʩʶ ʬʣʦʪʠʣʠʶ ʠ ʩʫʜʘ, ʢʘʢ ʧʨʠʚʝʟʫʪ 
ʧʨʦʚʠʘʥʪ. C'est une idee que je vous soumets, decidez comme 
Vous le trouverez possible ou preferable [ʗ ʚʨʫʯʘʶ ʚʘʤ ʵʪʫ ʠʜʝʶ - 
ʨʝʰʠʪʝ, ʢʘʢ ʩʦʯʪʝʪʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʣʠ ʧʨʝʜʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʳʤ (ʬʨ.)]. 

ɼʘʡ ɹʦʛ ʚʘʤ ʧʦʣʥʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ ʠ ʜʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʥʘʰʠ ʜʦʙʨʳʝ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ. ʇʨʦʱʘʡʪʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʚʝʨʴʪʝ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤʫ 
ʫʚʘʞʝʥʠʶ ʠ ʜʨʫʞʙʝ ʤʦʝʡ, ʚʘʤ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʡ ʅʠʢʦʣʘʡ. 

ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʠ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʫ ʤʦʡ ʧʦʢʣʦʥ. 



ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ - ʙʘʨʦʥʫ ɼʠʙʠʯʫ. 

ʇʝʪʝʨʛʦʬ, 8-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1827 ʛ. 

4-ʛʦ ʯʠʩʣʘ ʵʪʦʛʦ ʤʝʩʷʮʘ, ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʘʰʝ ʧʝʨʚʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʠʟ 
ʊʠʬʣʠʩʘ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʠ ʚʳ ʣʝʛʢʦ ʤʦʞʝʪʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʩ 
ʢʘʢʠʤ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʠ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʷ ʯʠʪʘʣ ʝʛʦ. ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ ʚʘʤ, ʷ 
ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʜ ʧʨʠ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʚʳ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʠ ʩʚʦʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʤʦʞʝʪʝ 
ʚʩʝ ʦʙʩʫʜʠʪʴ ʩʨʝʜʠ ʵʪʦʛʦ ʣʘʙʠʨʠʥʪʘ ʠʥʪʨʠʛ; ʷ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʚʳ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʠʪʝ ʦʙʦʣʴʩʪʠʪʴ ʩʝʙʷ ʵʪʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʣʦʞʴ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʴ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʠʟʚʣʝʯʴ ʠʟ ʥʝʝ ʧʦʣʴʟʫ, ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʝʪ ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʤʠ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷʤʠ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʜʘ 
ʧʦʤʦʞʝʪ ʚʘʤ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠ ʜʘ ʚʨʘʟʫʤʠʪ ʦʥ ʚʘʩ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ. ʗ ʩ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʦʞʠʜʘʶ ʦʙʝʱʘʥʥʳʭ ʚʘʤʠ ʠʟʚʝʩʪʠʡ. 

ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʷ ʜʦʚʦʣʝʥ ʭʦʜʦʤ ʜʝʣ. ʊʦʣʩʪʦʡ ʩʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʘ ʏʝʨʥʳʰʝʚ ʭʦʨʦʰ, ʭʦʪʷ ʚʳʭʦʜʢʠ ʝʤʫ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʧʨʦʨʳʚʘʶʪʩʷ ʯʘʩʪʦ. 

ɺʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʥʝ ʜʘʣ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʧʣʦʭʦ. ʊʦʣʩʪʦʡ ʢʨʝʧʢʦ ʩʪʦʠʪ ʥʘ 
ʩʚʦʝʤ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ; ʥʘʜʦ ʞʜʘʪʴ ʨʘʟʚʷʟʢʠ. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 10-ʛʦ ʯʠʩʣʘ. 

ʗ ʝʱʝ ʥʝ ʠʤʝʶ ʠʟʚʝʩʪʠʡ ʦʪ ʚʘʩ, ʭʦʪʷ ʨʘʧʦʨʪ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʦʪ 23-ʛʦ 
ʜʦʰʝʣ ʜʦ ʤʝʥʷ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʣʫʯʫ ʟʘʚʪʨʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʯʪʘ 
ʟʘʧʘʟʜʳʚʘʝʪ. ɻ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʛʦʚʦʨʠʪ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʦʙ ʫʞʘʩʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʚʘʰ ʧʨʠʝʟʜ ʠ ʦ ʨʘʜʦʩʪʠ ʤʥʦʛʠʭ ʯʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʚʠʜʝʪʴ ʚʘʩ 
ʪʘʤ; ʦʥ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʠʣʴʥʦ ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ ʜʫʨʥʳʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ 
ɽʨʤʦʣʦʚʘ, ʧʨʦʰʣʳʭ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ; ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʝʩʴʤʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʦʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʨʘʟʫʟʥʘʪʴ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʪʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʟʣʘ ʚ 
ʵʪʦʤ ʛʥʝʟʜʝ ʠʥʪʨʠʛ ʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʫʜʘʣʠʪʴ ʠʭ, ʜʘʙʳ ʚʝʜʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʪʝʨʧʠʤʳ, ʨʘʟ ʦʥʠ ʦʙʣʠʯʝʥʳ. 

12-ʛʦ ʯʠʩʣʘ. 

ɺ ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʚʝʯʝʨ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʧʠʩʘʣ ʚʘʤ, ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, 
ʚʘʰʝ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ 23-ʛʦ ʠ ʚʘʰ ʞʫʨʥʘʣ, ʘ ʚʯʝʨʘ ʚʝʯʝʨʦʤ ʧʨʠʝʭʘʣ 
ʢʫʨʴʝʨ ʩ ʚʘʰʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤ ʧʠʩʴʤʦʤ ʦʪ 28-ʛʦ. ʏʪʦ ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʷ ʩʢʘʟʘʣ ʚʘʤ ʧʦʩʣʝ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʯʪʝʥʠʷ? ɽʩʣʠ ʚʳ, ʙʫʜʫʯʠ ʥʘ 
ʤʝʩʪʝ, ʥʝ ʩʦʯʣʠ ʝʱʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʧʨʠʥʷʪʴ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʞʝ ʤʥʝ ʵʪʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʘ ʪʘʢʦʤ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʠ ʧʦʩʣʝ ʚʩʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʦʙʱʝʥʦ 
ʚʘʤʠ. ʗ ʷʩʥʦ ʚʠʞʫ, ʯʪʦ ʜʝʣʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʪʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʚʳ 
ʠ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʫʝʜʝʪʝ; ʯʝʣʦʚʝʢ ʵʪʦʪ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ, 



ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʚʘʩ ʚ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʟʥʘʥʠʷ ʜʝʣʘ ʠ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʥʘʰʝʤʫ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦ ʦʪʲʝʟʜʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ,- ʷ ʥʝ 
ʤʦʛʫ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʵʪʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʀ ʪʘʢ, ʟʨʝʣʦ ʦʙʩʫʜʠʚ 
ʚʩʝ ʠ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʚʪʦʨʦʛʦ ʢʫʨʴʝʨʘ ʦʪ ʚʘʩ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʥʝ ʧʨʠʚʝʟʝʪ 
ʤʥʝ ʜʨʫʛʠʭ ʜʘʥʥʳʭ ʢʨʦʤʝ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳ ʫʞʝ ʜʘʣʠ ʤʥʝ ʧʦʥʷʪʴ, ʷ 
ʥʝ ʚʠʞʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʘʤ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʜʘʥʥʳʤ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʝʤ ʜʣʷ ʫʜʘʣʝʥʠʷ ɽʨʤʦʣʦʚʘ. - ʗ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʶ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ ʥʝ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶ ʠʟ ʚʘʰʠʭ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʡ, ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʯʝʤ ʣʠʙʦ ʥʘʨʫʰʠʣ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʥʘʣʘʛʘʝʤʳʝ 
ʩʘʤʦʡ ʩʪʨʦʛʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʡ. ʆʙʝʩʯʝʩʪʠʪʴ ʞʝ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʦʪʦʟʚʘʚ ʝʛʦ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʝʡ 
ʩʦʚʝʩʪʠ. ɺʳ ʟʘʤʝʥʠʪʝ ʪʦʛʜʘ ʄʘʜʘʪʦʚʘ ʢʝʤ ʧʨʠʟʥʘʝʪʝ ʟʘ ʣʫʯʰʝʝ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʪʘʤ ʥʝʣʴʟʷ; ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʀʣʦʚʘʡʩʢʠʡ ʙʳʣ 
ʙʳ ʭʦʨʦʰ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ. ɼʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʢʨʘʝʤ ʷ ʧʨʠʰʣʶ ʉʠʧʷʛʠʥʘ, ʧʦ 
ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʢʫʨʴʝʨʘ ʩ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠʟʚʝʩʪʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʦʞʠʜʘʶ 
ʦʪ ʚʘʩ. - ʀ ʪʘʢ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʝʩʣʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʢʫʨʴʝʨ ʥʝ ʧʨʠʚʝʟʝʪ 
ʥʦʚʳʭ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʡ ʢ ʩʦʦʙʱʝʥʥʳʤ ʫʞʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʪʦ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʤʦʠʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʠ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ 
ʠʟʚʝʩʪʠʪʝ ʤʝʥʷ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʘʤ ʩʧʝʨʚʘ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʨʘʟʲʷʩʥʠʪʴ ʝʤʫ ʚʩʶ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ ʧʨʠʟʳʚʘʶ ʝʛʦ ʧʨʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʚʩʶ 
ʮʝʥʫ ʤʦʝʛʦ ʢ ʥʝʤʫ ʜʦʚʝʨʠʷ; ʢʘʢ ʯʝʩʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʢʘʢ ʙʳʚʰʠʡ ʤʦʡ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ, ʦʥ ʩʫʤʝʝʪ, ʷ ʦʪʚʝʯʘʶ ʟʘ ʥʝʛʦ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʤʦʠ ʞʝʣʘʥʠʷ. 
ʂʨʘʡʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʰʪʘʙʘ, ʙʫʜʝʪ ʣʠ 
ʵʪʦ ɻʫʨʢʦ ʠʣʠ ʈʝʥʥʝʥʢʘʤʧʬ, ʵʪʦ ʤʥʝ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ; ʩʜʝʣʘʡʪʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʥʘʟʥʘʯʘʝʤʦʝ ʣʠʮʦ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʜʝʪʘʣʷʭ; ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ, ʦʥ 
ʩʫʤʝʝʪ ʚʩʝ ʩʜʝʣʘʪʴ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʂʨʘʩʦʚʩʢʠʡ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʳ ʣʫʯʰʝ 
ʚʩʝʭ, ʢʦʨʦʯʝ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶ ʚʘʤ ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʳʙʦʨʘ, ʣʠʰʴ ʙʳ 
ʦʥ ʙʳʣ ʭʦʨʦʰ. 

ɺʦʪ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʤʦʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ ʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶ ʚʘʤ ʝʱʝ, ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚ ʩʠʣʝ ʥʘ ʪʦʪ ʩʣʫʯʘʡ, ʝʩʣʠ ʚʘʰ ʢʫʨʴʝʨ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ 
ʦʞʠʜʘʶ, ʥʝ ʧʨʠʚʝʟʝʪ ʤʥʝ ʜʨʫʛʠʭ ʠʟʚʝʩʪʠʡ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ, 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚʯʝʨʘ. 

ʉʣʫʭ ʦ ʚʦʡʥʝ ʩ ʪʫʨʢʘʤʠ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʚʝʨʝʥ, ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʝʥ, ʥʦ ʷ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʳʤʳʰʣʝʥʥʳʡ. 

ɼʘ ʥʘʩʪʘʚʠʪ ʚʘʩ ɹʦʛ ʚ ʚʘʰʠʭ ʥʘʯʠʥʘʥʠʷʭ ʠ ʧʨʠʡʤʠʪʝ ʤʦʶ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʚʘʰʝ ʫʩʝʨʜʠʝ ʠ ʟʘʙʦʪʳ ʚ ʩʪʦʣʴ ʪʨʫʜʥʦʤ ʜʝʣʝ. ɼʘ 
ʧʦʤʦʞʝʪ ʚʘʤ ɹʦʛ ʠ ʜʘ ʫʩʪʨʦʠʪ ʚʩʝ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ. ɺʘʰ ʥʘ ʚʝʢʠ 
ʅʠʢʦʣʘʡ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ - ʙʘʨʦʥʫ ɼʠʙʠʯʫ. 



ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. 27-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1827 ʛ. 

ʂʫʨʴʝʨ ʚʘʰ ʧʨʠʙʳʣ ʢʦ ʤʥʝ ʚʯʝʨʘ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ; ʷ ʯʠʪʘʣ ʠ 
ʧʝʨʝʯʠʪʳʚʘʣ ʚʘʰʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʝ ʧʠʩʴʤʘ ʠ, ʚʥʠʢʥʫʚ ʚ ʠʭ ʩʤʳʩʣ, ʷ 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʣ ʩʝʙʷ, ʯʪʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʣ ʚʘʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ 
ʙʳʣ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʚʘʤ ʢʘʢ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʢʫʨʴʝʨʦʤ. ʗ ʩʥʦʚʘ ʫʙʝʜʠʣʩʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʜʝʣʘ ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʪ. ʝ. ʚʠʜʝʪʴ ʚʘʩ ʠ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ 
ʚʥʝ ʵʪʦʛʦ ʢʨʘʷ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʩʝʙʷ ʦʪʜʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ʞʝʨʪʚʫ 
ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʷʤ, ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʘʤ ʠ ʪ. ʜ., ʢʘʢ ʵʪʦ ʠʤʝʣʦ ʤʝʩʪʦ ʜʦ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʠ ʚʘʰʝʡ ʠ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ. ʗ ʨʘʜʫʶʩʴ, ʯʪʦ ʜʘʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ, ʠʙʦ ʷ ʚʠʞʫ ʠʟ ʚʘʰʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʯʪʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʤʦʡ 
ʚʳʙʦʨ ʥʘ ʥʝʤ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ, ʚʳ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʧʨʦʜʣʠʪʴ 
ʚʘʰʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ. ɺʳ ʫʩʤʦʪʨʝʣʠ ʠʟ ʤʦʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʯʪʦ ʷ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣ ʚʘʤ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʩʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʳ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪʝ ʥʫʞʥʳʤ ʜʣʷ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ 
ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʥʦʚʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ; ʧʦʚʪʦʨʷʶ ʚʘʤ ʵʪʦ ʝʱʝ, ʠ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʶ, ʯʪʦ ʷ ʧʦʩʣʘʣ ʚʯʝʨʘ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʉʠʧʷʛʠʥʫ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚ ʊʠʬʣʠʩ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ɻʨʫʟʠʠ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ 
ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʟʘʚʪʨʘʰʥʝʛʦ ʜʥʷ ʥʘʟʥʘʯʘʶ ʚʤʝʩʪʦ ɽʨʤʦʣʦʚʘ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʘʤʠ. ɹʦʛ ʜʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʵʪʦʪ ʚʘʞʥʳʡ ʰʘʛ ʠ ʜʘʨʫʝʪ ʚʘʤ ʩʠʣʫ 
ʨʘʟʫʤʘ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʚ ʩʪʦʣʴ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ. ɼʘ ʧʦʤʦʞʝʪ ʚʘʤ ɹʦʛ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʢʘʢ ʠ 
ʚʩʝʤ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʪʘʤ ʯʝʩʪʥʳʤ ʣʶʜʷʤ. ʊʦʪʯʘʩ ʞʝ ʧʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ 
ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʠʟʚʝʩʪʠʪʝ ʤʝʥʷ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʦʙ ʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ; 
ʩʦʦʙʱʠʪʝ ʤʥʝ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʩʝ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ; ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟ ʰʫʤʘ ʠ ʩʢʘʥʜʘʣʘ; ʷ ʚʦʩʧʨʝʱʘʶ ʚʩʷʢʦʝ 
ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʩʘʤʳʤ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʜʝʣʘʶ ʚʘʩ ʚʩʝʭ ʚ ʪʦʤ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤʠ, ʥʦ ʦʪʩʪʨʘʥʠʪʝ ʚʩʷʢʫʶ ʢʦʤʝʜʠʶ ʠ ʥʝʫʤʝʩʪʥʳʝ 
ʩʣʝʟʳ; ʧʫʩʪʴ ʚʩʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʩ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʠ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʪʦʯʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ ʩʣʫʞʙʳ. 

ʗ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʠʚʘʶ ʚʘʩ ʫʜʘʣʠʪʴ ʄʘʜʘʪʦʚʘ, ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʘ, ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ 
ʚʩʝʭ ʣʠʮ, ʢʦʠʭ ʚʳ ʧʨʠʟʥʘʝʪʝ ʚʨʝʜʥʳʤʠ. ʆʙʨʘʪʠʪʝ ʚʩʝ ʚʘʰʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʠʝʟʜʘ ʉʠʧʷʛʠʥʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʝʤ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʙʳ ʜʦʣʞʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ 
ʧʦʣʥʦʤ ʜʦʚʝʨʠʠ; ʷ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶ ʥʘ ʚʘʰʝ ʫʩʝʨʜʠʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʠ 
ʥʘ ʚʘʰʝ ʫʤʝʥʠʝ ʧʨʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʵʪʦʡ ʚʘʞʥʦʡ 
ʦʪʨʘʩʣʠ ʩʣʫʞʙʳ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʠʤʝʪʴ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʢʘʢʠʝ-
ʣʠʙʦ ʦʧʘʩʝʥʠʷ. ʇʦʜʪʚʝʨʜʠʪʝ ʉʠʧʷʛʠʥʫ, ʯʪʦ ʷ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʠʥʪʨʠʛʠ ʥʝ 
ʙʫʜʫʪ ʙʦʣʝʝ ʚ ʭʦʜʫ ʫ ʪʘʤʦʰʥʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʯʪʦ ʷ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶ 
ʥʘ ʥʝʛʦ ʜʣʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʩʪʦʣʴ ʚʨʝʜʥʦʛʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 



ʗ ʩʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʧʨʦʯʝʣ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʘʤʧʘʥʠʠ. ʗ ʧʦʣʘʛʘʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʧʝʨʝʭʦʜ ʯʝʨʝʟ ɸʨʘʢʩ, ʩ ʮʝʣʴʶ ʠʜʪʠ ʥʘ 
ʊʘʚʨʠʟ, ʵʪʦ ʣʝʪʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʙʳʣʠ ʙʳ ʫʚʝʨʝʥʳ 
ʥʝ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʠʣʠ ʞʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʨʘʟʙʠʪʴ ʝʝ ʧʨʠ 
ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʢʘʤʧʘʥʠʠ; ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ ʚ 
ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʨʝʰʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶ ʚʘʤ ʠ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʦʩʝʥʥʝʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ʝʩʣʠ ʧʝʨʩʠʷʥʝ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʥʝ 
ʩʛʦʚʦʨʯʠʚʳʤʠ, ʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʯʘʪʴ ʝʝ ʚʟʷʪʠʝʤ 
ʊʘʚʨʠʟʘ. ʆʪʪʫʜʘ ʤʦʞʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ. 
ʗ ʦʯʝʥʴ ʩʪʦʶ ʟʘ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʶ ʥʘ ʀʥʟʠʣʠ, ʥʦ ʷ ʩʦʤʥʝʚʘʶʩʴ ʚ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʛʦ ʯʠʩʣʘ ʚʦʡʩʢ; ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʵʪʠʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʩ ʪʦʶ ʮʝʣʴʶ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʝʛʦ ʢʘʢ ʧʦʯʪʠ ʚʝʨʥʳʡ ʟʘʣʦʛ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʞʝʣʘʝʤʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ ʤʠʨʘ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʷ ʚʦʩʧʨʝʱʘʶ ʧʦ ʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ 
ɸʨʘʢʩʘ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ; ʤʳ ʤʦʞʝʤ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʭʘʥʩʪʚ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠʭ ʢ ʥʘʰʝʡ 
ʠʤʧʝʨʠʠ; ʥʘʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʕʨʠʚʘʥʷ ʠ ʢʦʤʧ. ʋʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʝʤʩʷ ʵʪʠʤ ʠ 
ʥʝ ʟʘʡʜʝʤ ʜʘʣʝʝ ʚ ʥʘʰʠʭ ʨʘʩʯʝʪʘʭ. 

ɽʩʣʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʢʠʚʝʨʘ, ʷ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʠʚʘʶ 
ʚʘʩ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʠʭ ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʡ ʙʘʨʘʰʢʦʚʦʡ ʰʘʧʢʦʡ, ʧʨʠʢʨʝʧʠʚ ʢ ʥʝʡ 
ʥʘʰ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʥʘʢ ʠʣʠ ʙʣʷʭʫ; ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʣʫʯʰʝ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʭ ʰʘʧʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʨʦʜʣʠʚʳ. 

ʇʦʩʳʣʘʶ ʚʘʤ, ʥʘ ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʤʦʨʩʢʫʶ ʬʫʨʘʞʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ 
ʩʚʦʝʡ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʧʨʠʛʦʜʥʦʶ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʙʫʜʫʯʠ ʧʦʢʨʳʪʘ ʯʝʭʣʦʤ ʠʟ ʙʝʣʦʛʦ 
ʭʦʣʩʪʘ. ʗ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʥʘ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʭ ʩʫʢʦʥʥʳʭ ʙʝʣʳʭ 
ʙʘʰʣʳʢʦʚ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʞʠʣʝʪʦʚ ʠʟ ʙʝʣʦʛʦ ʩʫʢʥʘ. 

ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʠʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ; ʷ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ. ʊʦʣʩʪʦʡ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ 
ʭʦʨʦʰʦ, ʠ ʤʳ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʚʦʣʴʥʳ ʏʝʨʥʳʰʝʚʳʤ. ɼʝʣʦ ʢʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʘ ʠʜʝʪ 
ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʭʫʞʝ ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʨʝʟʢʦ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʤʥʝʥʠʝ 
ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʠ ʇʫʪʷʪʝ, ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪ ʤʝʥʷ; ʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʟʥʘʶ 
ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʪ ʊʦʣʩʪʦʛʦ. 

ʅʘʰʠʤ ʚʩʝʤ ʧʦʢʣʦʥ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚʘʰʝʤʫ ʯʘʩʪʥʦʤʫ ʩʝʢʨʝʪʘʨʶ. ʗ 
ʩ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʙʫʜʫ ʦʞʠʜʘʪʴ ʦʪ ʚʘʩ ʠʟʚʝʩʪʠʡ. ʇʨʦʱʘʡʪʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ 
ʜʨʫʛ, ʜʘ ʥʘʩʪʘʚʠʪ ʚʘʩ ɹʦʛ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪ ʩʢʦʨʝʝ. ɺʘʰ ʥʘ ʚʝʢʠ 
ʅʠʢʦʣʘʡ. 

ɾʝʥʘ ʚʘʤ ʢʣʘʥʷʝʪʩʷ. ʇʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʶ ʚʘʩ, ʯʪʦ ʉʠʧʷʛʠʥʘ ʟʘʤʝʥʷʝʪ 
ɺʦʣʴʬ. ʗ ʜʝʣʘʶ ʩʤʦʪʨ 2-ʤʫ ʢʦʨʧʫʩʫ ʚ ɺʷʟʴʤʝ ʠ ʷ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶ ʙʳʪʴ 



ʪʘʤ ʦʢʦʣʦ 15-ʛʦ ʤʘʷ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ - ʛʨ. ɼʠʙʠʯʫ. 

ʂʦʨʘʙʣʴ "ʇʘʨʠʞ", ʥʘ ɺʘʨʥʩʢʦʤ ʨʝʡʜʝ, 31-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1828 ʛ 
[ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʧʠʩʴʤʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ 1828 ʛ.]. 

(ʇʠʩʘʥʦ ʨʫʢʦʶ ʈ.ɺ. ʏʝʚʢʠʥʘ). 

ʀʟʚʝʩʪʠʝ, ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʦʝ ʤʥʝ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ʍʦʚʝʥʦʤ ʦ ʜʝʣʝ, ʙʳʚʰʝʤ ʫ 
ʚʘʩ 28-ʛʦ ʯʠʩʣʘ, ʜʦʩʪʘʚʠʣʦ ʤʥʝ ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ; ʷ ʚʩʝʛʜʘ 
ʙʳʣ ʚʧʦʣʥʝ ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʤʳ ʩʪʘʥʝʤ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, 
ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʜʝʣʘ ʥʘʰʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʠʜʪʠ ʭʦʨʦʰʦ. ʅʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʠ - ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ - ʧʦʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʝʱʝ 
ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʜʫʭ ʚʦʡʩʢ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʜʘʨʦʤ, ʥʝ 
ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʤ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʧʦʪʝʨʷʤʠ, ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʪʦʤʫ, ʢʘʢʦʡ ʤʳ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʟʜʝʩʴ, ʘʪʘʢʦʚʘʚ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʣʘʛʝʨʴ ʠ ʨʝʜʫʪ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝʩʷ 
ʥʘ ʥʘʰʝʤ ʧʨʘʚʦʤ ʢʨʳʣʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʰʘʣʠ ʪʘʤ ʥʘʰʠʤ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷʤ ʠ 
ʧʨʠʥʫʞʜʘʣʠ ʥʘʩ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʪʷʛʠʚʘʪʴ ʣʠʥʠʶ ʥʘʰʠʭ ʘʚʘʥʧʦʩʪʦʚ. 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʫʪʨʘ, ʵʪʘ ʧʦʟʠʮʠʷ ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʦ ʦʙʩʪʨʝʣʠʚʘʝʤʘ 2-ʶ 
ʛʚʘʨʜ. ɹʘʪʘʨʝʡʥʦʶ ʙʘʪʘʨʝʝʶ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʦʨʫʜʠʷʤʠ 7-ʡ ʙʨʠʛʘʜʳ; 
ʟʘʪʝʤ, ʦʢʦʣʦ ʧʦʣʫʜʥʷ, 300 ʦʪʙʦʨʥʳʭ ʩʦʣʜʘʪ ʉʠʤʙʠʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ 
ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʥʘ ʰʪʫʨʤ ʠ ʦʚʣʘʜʝʣʠ ʨʝʜʫʪʦʤ, ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʛʘʨʥʠʟʦʥʘ, ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʥʦʛʦ ʪʫʨʝʮʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʚ 
ʯʠʩʣʝ ʦʢʦʣʦ 2,000. ʅʝʫʜʝʨʞʠʤʘʷ ʦʪʚʘʛʘ ʥʘʰʠʭ ʩʦʣʜʘʪ 
ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ; ʙʦʣʝʝ 200 ʪʫʨʦʢ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ 30 ʚʟʷʪʦ ʚ ʧʣʝʥ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʙʝʞʘʣʠ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳʝ ʥʘʰʠʤʠ 
ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ. ʅʘʰʘ ʧʦʪʝʨʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ ʫʙʠʪʳʤ, 2-ʭ 
ʨʘʥʝʥʳʭ, ʠ ʦʢʦʣʦ 30-ʪʠ ʩʦʣʜʘʪ, ʫʙʠʪʳʭ ʠ ʨʘʥʝʥʳʭ - ʠʟ ʯʠʩʣʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʧʘʩʥʦ - ʫʜʘʨʘʤʠ ʢʠʥʞʘʣʦʚ. ʅʝʣʴʟʷ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʩʣʦʚʘʤʠ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦʝ ʫʩʝʨʜʠʝ ʥʘʰʠʭ ʤʦʣʦʜʮʦʚ; ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠʟ ʥʠʭ, ʦʧʘʩʥʦ ʨʘʥʝʥʳʝ ʚ ʥʦʛʠ, ʧʦʜʥʠʤʘʣʠʩʴ ʧʨʠ ʤʦʝʤ 
ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʤʝʥʷ, ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʝ 
ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. 300 ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʠʤʙʠʨʮʝʚ ʦʜʥʠ ʩʧʨʘʚʠʣʠ 
ʜʝʣʦ, ʠ ʥʝ ʚʩʪʨʝʪʠʣʦʩʴ ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʚ ʙʘʪʘʣʴʦʥʝ 
ʅʠʟʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʠʭ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ, ʠ ʚ ʨʦʪʝ 
ʀʟʤʘʡʣʦʚʮʝʚ, ʩʣʫʞʠʚʰʝʡ ʝʤʫ ʨʝʟʝʨʚʦʤ. ʆʙʣʘʜʘʥʠʝ ʵʪʠʤ ʥʦʚʳʤ 
ʧʦʩʪʦʤ ʚʝʩʴʤʘ ʚʳʛʦʜʥʦ ʜʣʷ ʥʘʰʠʭ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ; ʚ ʥʳʥʝʰʥʶʶ ʞʝ ʥʦʯʴ, 
ʤʳ ʛʦʪʦʚʠʤʩʷ ʩʪʝʩʥʠʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʠ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʜʚʫʭ ʨʝʜʫʪʦʚ. 

ʉʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥ ʝʱʝ ʜʨʫʛʠʤ ʚʘʞʥʳʤ ʫʩʧʝʭʦʤ: ʦʪʨʷʜ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɻʦʣʦʚʠʥʘ, ʥʝ ʩʜʝʣʘʚ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʚʳʩʪʨʝʣʘ, ʜʦʩʪʠʛ ɻʘʣʘʪʳ 
[ʇʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʧʦʩʣʘʥ ʙʳʣ, ʜʣʷ ʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ɺʘʨʥʳ ʩ ʶʞʥʦʡ 



ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʪʨʷʜ ʛʝʥ.-ʘʜ. ɻʦʣʦʚʠʥʘ] ʠ ʟʘʥʷʣ ʪʘʤ ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ; ʪʫʨʢʠ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʝʣʦʤʣʝʥʳ ʵʪʠʤ ʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʚʘʶʪʩʷ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʥʦ 
ʜʘʞʝ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ; ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʯʠʩʣʦ 
ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʩʦʣʜʘʪ ʠ ʬʫʨʘʞʠʨʦʚ, ʪʘʤ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ, ʧʦʩʧʝʰʥʦ ʙʝʞʘʣʠ, 
ʧʨʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʠ ʥʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢ. ʈʫʢʦʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʠʧʠʩʘʥʦ: ʪʘʤ 
ʟʘʭʚʘʯʝʥʦ ʙʦʣʝʝ 700 ʛʦʣʦʚ ʩʢʦʪʘ; ʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʪʫʨʦʢ - ʩʣʫʛʘ ʥʘʰʠ, 
ʧʨʠʩʢʘʢʘʣ ʚʦ ʚʝʩʴ ʦʧʦʨ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʘʪʴʩʷ ʥʘʤ. 

ʈʫʢʦʶ ʏʝʚʢʠʥʘ: ʂʨʝʧʦʩʪʴ, ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʩʪʝʩʥʷʝʪʩʷ; ʚʝʥʯʘʥʠʝ ʛʣʘʩʠʩʘ ʫʞʝ ʦʢʦʥʯʝʥʦ; ʚʳʨʳʪʦ ʧʷʪʴ 
ʢʦʣʦʜʮʝʚ, ʠ ʢʦʥʪʨ-ʵʩʢʘʨʧ, ʚ ʩʢʦʨʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʙʫʜʝʪ ʤʠʥʠʨʦʚʘʥ ʠ 
ʚʟʦʨʚʘʥ; ʚ ʵʪʫ ʥʦʯʴ, ʩʠʣʘ ʥʘʰʝʛʦ ʦʛʥʷ ʙʫʜʝʪ ʫʜʚʦʝʥʘ ʪʨʘʥʰʝʡʥʳʤʠ 
ʙʘʪʘʨʝʷʤʠ ʠ ʚʪʦʨʳʤ ʢʦʨʘʙʣʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʘʥʝʪ ʧʝʨʝʜ ʢʨʝʧʦʩʪʠʶ. 
ʂʦʥʛʨʝʚʦʚʳ ʨʘʢʝʪʳ ʠ ʟʜʝʩʴ ʪʦʞʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʭʦʨʦʰʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ; ʦʥʠ 
ʪʨʠ ʨʘʟʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʧʦʞʘʨ. 

ɺʦʦʙʱʝ, ʥʝʣʴʟʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʥʘʭʚʘʣʠʪʴʩʷ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʠ ʦʪʚʘʛʦʶ 
ʟʜʝʰʥʠʭ ʚʦʡʩʢ; ʥʘʰʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʩʘʧʝʨʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʦʪʣʠʯʘʪʴʩʷ; 
ʚʯʝʨʘ ʦʥʠ ʧʦʥʝʩʣʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʪʝʨʶ ʦʪ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʛʨʘʥʘʪʥʦʛʦ 
ʦʛʥʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʠʟ ʢʨʝʧʦʩʪʠ; ʢʘʧʠʪʘʥ ʃʴʚʦʚ ʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʣʜʘʪ ʫʙʠʪʳ. 

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʚ ʛʚʘʨʜʠʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦ; ʭʦʪʷ 
ʝʩʪʴ ʙʦʣʴʥʳʝ, ʥʦ ʯʠʩʣʦ ʠʭ ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʝʣʠʢʦ. ɺ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷʭ 
ʛʚʘʨʜʠʠ ʝʱʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʤʝʜʠʢʘʤʝʥʪʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʩʪʫʧʘʶʪ, ʥʘ 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʘʨʤʝʡʩʢʠʤ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷʤ, ʛʜʝ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʦʱʫʱʘʪʴ 
ʚ ʥʠʭ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ; ʩʣʘʙʘʷ ʧʦʤʦʱʴ ʵʪʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʪʴ ʠ ʥʘʜʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʩʜʝʣʘʣʠ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʜʣʷ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʘ. 

ʗ ʦʪʜʘʣ ʟʜʝʩʴ ʚʩʝ ʥʫʞʥʳʝ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʨʝʙʫʝʤʦʛʦ 
ʚʘʤʠ ʩʥʘʙʞʝʥʠʷ ʦʚʩʦʤ; ʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʧʦʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʚʳʩʣʘʪʴ ʧʨʷʤʦ ʩʶʜʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʨʦʞʥʠʭ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʦʚ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʫ 
ʥʘʩ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʚ ʧʝʨʝʚʷʟʦʯʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ. 

ʇʦʣʘʛʘʷ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʧʦʜʢʨʝʧʠʪʴ ʚʘʩ ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʢʘʢʠʤʠ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʚʝʞʠʤʠ 
ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ, ʷ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʫʩʢʦʨʠʪʴ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʯʝʪʳʨʝʭ 
ʢʘʟʘʯʴʠʭ ʧʦʣʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʩʚʦʨʦʪʠʣ ʦʪ ɹʘʟʘʨʜʞʠʢʘ ʠ ʥʘʧʨʘʚʠʣ 
ʩʶʜʘ; ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʘ ʜʦʨʦʛʘ ʣʫʯʰʝ, ʢʦʨʦʯʝ ʠ ʥʘ ʥʝʡ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ 
ʬʫʨʘʞ; ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶ, ʯʪʦ 3-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʜʚʘ ʧʦʣʢʘ ʫʞʝ ʧʨʦʡʜʫʪ 
ʟʜʝʩʴ. 

ʗ ʥʝ ʧʠʰʫ ʚʘʤ ʩʘʤ, ʧʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ ʤʦʛʫ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʜʣʷ ʩʝʛʦ 
ʏʝʚʢʠʥʘ. ʇʠʰʫ ʢ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʲʷʚʠʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ 



ʫʩʧʝʭ, ʦʜʝʨʞʘʥʥʳʡ ʝʛʦ ʚʦʡʩʢʘʤʠ. 

ʇʨʠʧʠʩʢʘ ʨʫʢʦʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: ɹʨʘʚʦ, ʙʨʘʚʦ, ʙʨʘʚʦ! ʅʦ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʡʪʝʩʴ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʭʦʨʦʰʝʡ ʜʦʨʦʛʝ ʠ ʧʦʩʪʘʨʘʡʪʝʩʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʷ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʭʦʨʦʰʠʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ. ɺʘʰ ʥʘʚʩʝʛʜʘ N. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ - ʛʨ. ɼʠʙʠʯʫ. 

ʂʦʨʘʙʣʴ "ʇʘʨʠʞ", ʥʘ ɺʘʨʥʩʢʦʤ ʨʝʡʜʝ, 2-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ. 

(ʇʠʩʘʥʦ ʨʫʢʦʡ ʂ. ɺ. ʏʝʚʢʠʥʘ). 

ʄʳ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʭʦʨʦʰʠʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦʪ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʛʨʘʬʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ; ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʨʘʧʦʨʪʳ ʝʛʦ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ 
ʧʦʙʝʜʳ, ʦʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʠʤ ʙʣʠʟ ɸʭʘʣʮʳʭʘ, 9-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ: 25-ʪʠ 
ʪʳʩʷʯʥʳʡ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ ʨʘʟʙʠʪ; ʪʦʣʴʢʦ 5 ʪ. ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʩʧʝʣʦ 
ʩʧʘʩʪʠʩʴ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʠʭ ʨʘʥʝʥʥʳʤ ʧʘʰʦʶ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʞʝ 
ʨʘʩʩʝʷʣʠʩʴ; ʚʦʡʩʢʘ ʥʘʰʠ ʚʟʷʣʠ ʧʨʠʩʪʫʧʦʤ ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ ʬʦʨʪ, 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʥʘ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʦʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʚʟʷʣʠ 10 ʟʥʘʤʝʥ, 10 ʧʫʰʝʢ, 
4 ʣʘʛʝʨʷ, 500 ʯʝʣ. ʧʣʝʥʥʳʭ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʜʦ 2,500 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʅʘʰ ʫʨʦʥ ʪʦʞʝ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʝʥ: ʛʝʥʝʨʘʣ ʂʦʨʦʣʴʢʦʚ, 7 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ 73 ʥʠʞ. ʯʠʥʦʚ ʫʙʠʪʦ; 24 ʦʬʠʮʝʨʘ ʠ ʦʢʦʣʦ 400 ʩʦʣʜʘʪ - 
ʨʘʥʝʥʦ. 

ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʵʪʦʡ ʧʦʙʝʜʳ, ʷ ʥʘʰʝʣ ʝʱʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʫʯʰʝʝ ʠʟʚʝʩʪʠʝ 
ʚ ʜʝʧʝʰʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʉʠʧʷʛʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʘʜʨʝʩʦʚʘʥʘ ʙʳʣʘ ʚʘʤ, ʥʦ 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ, ʢ ʩʯʘʩʪʠʶ, ʨʘʩʧʝʯʘʪʘʣ: 15-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ ʚʟʷʪ ɸʭʘʣʮʳʭ; 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ɹʫʨʮʝʚ ʠ ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʌʝʣʢʝʨʴʟʘʤ, ʚʝʟʫʱʠʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʦ 
ʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʠʝ, ʫʞʝ ʚ ʜʦʨʦʛʝ. 

ɿʜʝʩʴ ʫ ʥʘʩ ʜʝʣʘ ʠʜʫʪ ʪʦʞʝ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ɹʦʛʘ, ʭʦʨʦʰʦ; ʚʯʝʨʘ ʧʦʩʣʝ 
ʧʦʣʫʜʥʷ ʙʳʣʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʠʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ ʥʘ ʧʨʘʚʦʤ ʬʣʘʥʛʝ ʥʘʰʠʭ 
ʪʨʘʥʰʝʡ: ʭʨʘʙʨʳʝ ʝʛʝʨʷ 13-ʛʦ ʠ 14-ʛʦ ʧʦʣʢʦʚ ʰʪʳʢʘʤʠ ʚʳʙʠʣʠ 
ʪʫʨʦʢ ʠʟ ʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʦʢʦʧʦʚ, ʠ ʫʙʠʣʠ ʫ ʥʠʭ ʦʢʦʣʦ 800 
ʯʝʣʦʚʝʢ; ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʤʳ ʟʘʧʣʘʪʠʣʠ ʟʘ ʵʪʦʪ ʫʩʧʝʭ 189 ʣʶʜʴʤʠ, 
ʚʳʙʳʚʰʠʤʠ ʠʟ ʩʪʨʦʷ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʶ ʧʦʪʝʨʝʶ ʭʨʘʙʨʦʛʦ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʇʝʨʦʚʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʷʞʝʣʦ ʨʘʥʝʥ ʧʫʣʝʶ ʚ ʚʝʨʭʥʶʶ ʯʘʩʪʴ 
ʛʨʫʜʠ, ʦʢʦʣʦ ʧʣʝʯʘ. ʇʨʠʧʠʩʘʥʦ ʨʫʢʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ: ʩ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ 
ʫʪʨʘ ʝʤʫ ʣʫʯʰʝ. 

ʇʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʨʫʢʦʶ ʏʝʚʢʠʥʘ. ʄʠʥʳ ʧʦʜ ʢʦʥʪʨ-ʵʩʢʘʨʧʦʤ ʚʟʦʨʚʘʥʳ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʭʦʨʦʰʝʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ; ʩʧʫʩʢ ʚ ʨʦʚ ʚʝʩʴʤʘ ʫʜʦʙʝʥ; ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʪʦʚʷʪʩʷ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʙʘʪʘʨʝʶ ʜʣʷ ʦʙʩʪʨʝʣʠʚʘʥʠʷ 
ʨʚʘ ʧʨʦʜʦʣʴʥʳʤ ʦʛʥʝʤ; ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʥʘʯʥʫʪ ʧʦʜʚʦʜʠʪʴ ʤʠʥʫ ʧʦʜ 
ʢʦʥʪʨ-ʵʩʢʘʨʧ. 



ʉʝʛʦʜʥʷ ʫʪʨʦʤ ʧʦʩʣʘʥ ʙʳʣ ʢ ʂʘʧʘʜʘʥʫ-ʧʘʰʝ, ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝʨ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʧʨʠʥʷʣ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʠ ʧʦʢʘʟʘʣ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʤ ʦ ʢʘʧʠʪʫʣʷʮʠʠ,- ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʩʘʤʠʤ 
ʘʜʤʠʨʘʣʦʤ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʝʛʦ, ʘʜʤʠʨʘʣ ɻʨʝʡʛ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʥʘ 
ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʢ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʢʦʨʘʙʣʴ, ʢʫʜʘ ʂʘʧʫʜʘʥ-ʧʘʰʘ ʧʨʠʩʣʘʣ ʦʜʥʦʛʦ 
ʙʦʩʪʘʥʜʞʠ ʠ ʝʱʝ ʜʨʫʛʦʛʦ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ. ʇʦʩʣʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ, ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʙʫʜʫʪ 
ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʜʦ ʟʘʚʪʨʘʰʥʝʛʦ ʫʪʨʘ ʠ ʯʪʦ ʝʩʣʠ, ʯʝʨʝʟ ʯʘʩ ʧʦ 
ʚʦʩʭʦʜʝ ʩʦʣʥʮʘ, ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʥʝ ʧʦʢʦʨʠʪʩʷ, ʪʦ ʜʚʝ ʨʘʢʝʪʳ, ʧʫʱʝʥʥʳʝ 
ʩ ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʩʣʫʞʘʪ ʩʠʛʥʘʣʦʤ ʨʘʟʨʳʚʘ ʧʝʨʝʤʠʨʠʷ. 
ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʯʪʦ ʪʦ ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʪʨʘ! 

ʀʟʚʝʩʪʠʷ ʠʟ ɺʘʣʘʭʠʠ ʪʦʞʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳ ʜʣʷ ʥʘʩ; ʠʟ ʨʘʧʦʨʪʘ ʢʥʷʟʷ 
ʑʝʨʙʘʪʦʚʘ ʚʳ ʫʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʯʪʦ ʛʝʥʝʨ. ʛʨʘʬ ʃʘʥʞʝʨʦʥ ʫʞʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʦʧʘʩʝʥʠʡ ʟʘ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ ʠ ʯʪʦ 2-ʡ ʢʦʨʧʫʩ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʚʦʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢ ʉʠʣʠʩʪʨʠʠ; ʢ ʵʪʦʤʫ ʞʝ ʧʫʥʢʪʫ ʷ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ, 
ʯʝʨʝʟ ɻʠʨʩʦʚʫ, ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʡ ʧʘʨʢ ʠ ʦʙʝ ʦʩʘʜʥʳʝ ʨʦʪʳ, ʧʨʠʙʳʚʰʠʝ ʠʟ 
ʂʠʝʚʘ; ʢʦʧʠʷ ʩ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʙʫʜʝʪ ʚʘʤ ʩʦʦʙʱʝʥʘ. 

ʉʜʝʣʘʡʪʝ ʤʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʥʘʛʨʘʜʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʳ ʩʦʯʪʝʪʝ 
ʧʨʠʣʠʯʥʳʤ ʜʘʪʴ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʶ ʇʦʜʛʦʨʥʦʤʫ, ʧʨʠʚʝʟʰʝʤʫ ʠʟ ɻʨʫʟʠʠ ʪʝ 
ʭʦʨʦʰʠʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʩʦʦʙʱʠʣ ʚʘʤ. 

3-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ. ʇʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʥʘʰʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʙʝʩʧʣʦʜʥʳʤʠ: ʂʘʧʫʜʘʥ-
ʧʘʰʘ, ʣʠʯʥʦ ʧʨʠʙʳʚʰʠʡ ʥʘ ʦʜʥʦ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʩʫʜʦʚ, ʜʣʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʩ 
ʘʜʤʠʨʘʣʦʤ ɻʨʝʡʛʦʤ, ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ ʞʝʣʘʥʠʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʜʘʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʥʝ ʩʦʙʨʘʚ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʚʝʪʘ, ʠ ʯʪʦ, ʚʦʦʙʱʝ, ʝʤʫ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʝʱʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʊʦʛʜʘ ʘʜʤʠʨʘʣ ʧʨʝʨʚʘʣ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ, 
ʚʦʧʨʝʢʠ ʫʩʠʣʝʥʥʳʤ ʥʘʩʪʦʷʥʠʷʤ ʧʘʰʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʰʝʣ ʜʘʞʝ ʜʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʣ ʝʛʦ ʟʘ ʨʫʢʫ, ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ. 
ʆʧʘʩʘʷʩʴ, ʯʪʦ ʫʚʝʨʝʥʠʷ ʪʫʨʦʢ ʧʨʠʪʚʦʨʥʳ, ʠ ʯʪʦ ʦʥʠ ʭʦʪʷʪ ʣʠʰʴ 
ʚʳʠʛʨʘʪʴ ʚʨʝʤʷ ʠ ʜʘʪʴ ʧʦʜʦʩʧʝʪʴ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʞʠʜʘʶʪ, 
(ʯʪʦ ʚʳ ʫʩʤʦʪʨʠʪʝ ʠʟ ʧʝʨʝʭʚʘʯʝʥʥʳʭ ʧʠʩʝʤ) - ʷ ʧʨʠʢʘʟʘʣ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʠ ʦʛʦʥʴ ʥʘʰ ʩʥʦʚʘ ʥʘʯʘʣʩʷ. ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʛʘʨʥʠʟʦʥ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʭʦʨʦʰʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʢ ʩʚʦʠʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤ; ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʤʠʨʠʷ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʙʳʚʰʠʭ ʷʥʳʯʘʨ ʜʘʣʠ ʧʦʥʷʪʴ ʥʘʤ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳ ʩʫʣʪʘʥʦʤ ʠ ʥʘʤʝʢʘʣʠ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʭ ʝʱʝ ʥʝ 
ʚʩʝʭ ʠʩʪʨʝʙʠʣʠ. 

ʆʪʩʳʣʘʶ ʚʘʤ ʧʨʠ ʩʝʤ ʚʘʰʫ ʟʘʧʠʩʢʫ ʦʪ 31-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʢʘʩʘʶʱʫʶʩʷ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʦʪʨʷʜʘʭ ɸʢʠʥʬʠʝʚʘ ʠ ɼʝʣʣʠʥʛʩʛʘʫʟʝʥʘ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʯʘʩʪʷʭ; ʚ ʥʝʡ, ʥʘ ʧʦʣʷʭ, ʚʳ ʥʘʡʜʝʪʝ ʤʦʠ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʧʦʩʳʣʘʶ ʚʘʤ ʟʘʧʠʩʢʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ ʤʥʝ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ 



ɾʦʤʠʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʩʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʜʘʯʥʳʭ ʤʳʩʣʝʡ. ʂʦʛʜʘ 
ʧʨʦʯʪʝʪʝ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʝ ʝʝ ʤʥʝ. 

ɼʦʨʦʛʘ ʠʟ ʂʦʚʘʨʥʳ ʚ ɺʘʨʥʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʰʘʷ ʙʦʣʴʰʠʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ 
ʜʣʷ ʧʦʚʦʟʦʢ, ʪʝʧʝʨʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʘ, ʘ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʥʝʡ ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʧʦʚʦʟʦʢ. 

ʇʨʠʧʠʩʢʘ ʨʫʢʦʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: ɿʘʚʪʨʘ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝ ʟʘʚʪʨʘ ʦʪʧʨʘʚʣʷʶ ʢ 
ʚʘʤ 150 ʪʝʣʝʛ ʩ ʦʚʩʦʤ; ʧʨʠʢʘʞʠʪʝ ʦʪʧʫʩʪʠʪʴ ʧʦʣʥʳʝ ʜʘʯʠ. 
ɼʝʣʣʠʥʛʩʛʘʫʟʝʥ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʤʥʝ ʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʠ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʤ ʠʤ ʦʪ 
ɹʘʡʢʦʚʘ [ɺ 1828 ʛ. ʙʳʣ ʜʝʞʫʨʥʳʤ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ 2-ʡ ʘʨʤʠʠ], ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʧʦʯʪʦʚʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʜʣʷ ʧʦʝʟʜʢʠ ʚ ʐʫʤʣʫ, ʠ 
ʢʦʥʚʦʡ; ʷ ʞʝʣʘʶ ʟʥʘʪʴ, ʢʪʦ ʩʦʯʠʥʠʣ ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʠ ʢʦʤʫ 
ʚʟʜʫʤʘʣʦʩʴ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ, ʤʝʥʷ ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ, ʙʝʟ ʤʦʝʛʦ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ? ɺʝʩʴ ʚʘʰ N. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ - ʛʨ. ɼʠʙʠʯʫ. 

ʂʦʨʘʙʣʴ "ʇʘʨʠʞ", 6-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ. 

ʉʫʚʦʨʦʚ ʧʨʠʝʭʘʣ ʠ ʚʨʫʯʠʣ ʤʥʝ ʧʠʩʴʤʦ ʚʘʰʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ. ʆʯʝʥʴ 
ʨʘʜ, ʯʪʦ ʟʘ ʥʝʠʤʝʥʠʝʤ ʪʫʨʦʢ, ʚʳ ʚʦʶʝʪʝ ʩ ʙʳʢʘʤʠ; ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ, ʭʦʨʦʰʦ ʥʘ ʱʠ ʥʘʰʠʤ ʤʦʣʦʜʮʘʤ. ʈʘʜʫʶʩʴ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʟʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʭʦʨʦʰʝʡ ʦʩʪʨʘʩʪʢʦʡ ʪʫʨʢʠ ʧʨʠʪʠʭʣʠ; ʥʦ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʡʪʝʩʴ 
ʵʪʦʤʫ. ɼʚʠʞʝʥʠʝ ʂʘʨʘʥʜʞʠ-ʕʤʠʥʘ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʥʘ 
ʉʠʣʠʩʪʨʠʶ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʝʩʧʦʢʦʠʣʦ ʙʳ ʤʝʥʷ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʦ ʷ 
ʦʧʘʩʘʶʩʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʦ ʥʝ ʥʘʧʨʘʚʠʣʦʩʴ ʥʘ ɹʘʟʘʨʜʞʠʢ. ʕʪʦ ʤʝʥʷ 
ʦʯʝʥʴ ʪʨʝʚʦʞʠʪ, ʚ ʚʠʜʫ 6-ʪʠ ʪʳʩ. ʙʦʣʴʥʳʭ. ʗ ʧʦʰʣʶ ʚʘʤ ʟʘʧʠʩʢʫ 
ɻʨʝʡʛʘ, ʢʘʩʘʶʱʫʶʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʩʳʣʢʠ ʙʦʣʴʥʳʭ ʠ ʨʘʥʝʥʳʭ ʚʦʜʦʶ. 
ʂ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʵʪʦʛʦ ʝʱʝ ʤʘʣʦ, ʚ ʚʠʜʫ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʠʭ ʯʠʩʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ. ʋʚʳ! ʵʪʦ ʠ ʟʜʝʩʴ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʦʱʫʱʘʪʴ: 
ʚ ʂʦʚʘʨʥʝ, ʠʟ 1,600 ʯʝʣ. ʙʦʣʴʥʳʭ ʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ, ʚ ʦʜʥʫ ʥʝʜʝʣʶ 
ʫʤʝʨʣʦ 43 ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ɼʝʣʣʠʥʛʩʛʘʫʟʝʥ ʩʦʦʙʱʠʣ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʫʪʨʦʤ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ ʚʘʩ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʛʨʦʟʠʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʩ ʪʳʣʘ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʂʦʟʣʫʜʞʠ, ʠ ʦʥ ʫʰʝʣ ʠʟ ɼʝʚʥʦ ʧʦʯʪʠ ʩʦ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʦʪʨʷʜʦʤ. ʅʝ 
ʤʦʛʫ ʧʦʥʷʪʴ, ʦʪʢʫʜʘ ʙʳ ʤʦʛʣʠ (ʪʫʨʢʠ) ʧʨʠʜʪʠ ʚ ʂʦʟʣʫʜʞʠ, ʥʝ 
ʧʨʦʭʦʜʷ ʯʝʨʝʟ ʇʨʘʚʦʜʳ, ʠʣʠ ɼʝʚʥʦ! ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ɼʝʚʥʦ ʠʤʝʝʪ 
ʪʘʢʫʶ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʵʪʦʪ ʧʫʥʢʪ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ. ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʠʜʝʪ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ, ʤʳ ʧʨʦʙʠʚʘʝʤ 
ʙʨʝʰʴ ʚ ʪʘʢʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʪʫʨʢʠ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʤʠʨʠʷ, ʩʘʤʠ 
ʚʳʣʝʟʘʣʠ ʠʟ ʢʨʝʧʦʩʪʠ,- ʪʘʢ ʦʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʫʞʝ ʨʘʟʨʫʰʝʥʦ; ʘ ʥʳʥʝʰʥʝʶ 
ʥʦʯʴʶ ʥʦʚʘʷ ʙʘʪʘʨʝʷ ʥʘʯʥʝʪ ʧʨʦʙʠʚʘʪʴ ʙʨʝʰʴ ʝʱʝ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ. 



ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʜʥʷ ʷ ʩʘʤ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʧʦʟʠʮʠʶ ɻʦʣʦʚʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʯʝʥʴ 
ʭʦʨʦʰʘ, ʠ ʩ ʛʦʣʦʚʳ, ʠ ʩ ʭʚʦʩʪʘ; ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʝʛʦ 
ʘʪʘʢʦʚʘʣʠ ʜʘʞʝ ʩ ʪʳʣʘ, ʪʦ ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʥʘ ʥʝʡ 
ʦʙʦʨʦʥʷʪʴʩʷ. ʉʦʦʙʱʝʥʠʷ ʫ ʥʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʠ ʩ ɼʝʚʥʦ, ʠ ʩ ʥʘʤʠ, 
ʯʝʨʝʟ ʣʠʤʘʥ ʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʬʣʦʪʘ. ʇʝʨʦʚʩʢʠʡ ʧʦʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʯʫʜʝʩʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɺʩʝ ʟʜʝʩʴ ʠʜʝʪ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ. ʉʝʛʦʜʥʷ 
ʧʨʠʰʝʣ ʩʶʜʘ, ʘ ʟʘʚʪʨʘ ʧʦʡʜʝʪ ʢ ʚʘʤ ʢʘʟʘʯʠʡ ʧʦʣʢ ʚ 500 ʯʝʣʦʚʝʢ; 
ʟʘʚʪʨʘ ʧʨʦʡʜʝʪ ʝʱʝ ʦʜʠʥ; 3-ʡ ʞʝ ʷ ʦʩʪʘʚʣʶ ʟʜʝʩʴ. ʏʝʨʝʟ ʪʨʠ ʜʥʷ 
ʧʨʦʡʜʫʪ ʟʜʝʩʴ 488 ʚʝʨʙʣʶʜʦʚ, ʩ ʦʚʩʦʤ ʜʣʷ ʚʘʩ. ɺʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʜʝʣʘʝʤ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʘʩ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ. ɸʙʘʢʫʤʦʚ ʣʫʯʰʝ ʙʳ ʩʜʝʣʘʣ, 
ʝʩʣʠ ʙ ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʦʤʝʥʴʰʝ, ʘ ʜʝʣʘʣ ʧʦʙʦʣʴʰʝ; ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʚʘʤ 
ʜʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʵʪʦ ʠʩʧʦʣʥʠʤʦ. ʇʨʠʰʣʠʪʝ ʤʥʝ ʚʦʣʦʚ ʦʪ ʦʩʘʜʥʦʡ 
ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ; ʥʘʤ ʠʭ ʥʫʞʥʦ. ɺʘʰ ʥʘʚʩʝʛʜʘ N. 

ʄʦʝ ʧʦʯʪʝʥʠʝ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ. 

P. S. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʘʰʝʛʦ ʩʚʠʜʘʥʠʷ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʪʦ ʷ 
ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʜʦ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ɺʘʨʥʘ 
ʧʘʜʝʪ, ʘ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʚʘʰʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʚʳ 
ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʭʦʜʠʪʝʩʴ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ - ʛʨ. ɼʠʙʠʯʫ 

ʂʦʨʘʙʣʴ "ʇʘʨʠʞ", ʥʘ ɺʘʨʥʝʥʩʢʦʤ ʨʝʡʜʝ, 9-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʚʝʯʝʨʦʤ. 

(ʇʠʩʘʥʦ ʨʫʢʦʶ ʏʝʚʢʠʥʘ). 

ʗ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ 8-ʛʦ ʯʠʩʣʘ ʩʝʛʦ ʤʝʩʷʮʘ, 
ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʦʝ ʚʘʰʠʤ ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʂʫʰʝʣʝʚʳʤ, ʠ ʩʧʝʰʫ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʚʘʤ. 

ʗ ʜʦʧʫʩʢʘʶ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʢ ɼʝʚʥʦ, 
ʩ 5-ʶ ʧʦʣʢʘʤʠ 19-ʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ʠ 20-ʤ ʝʛʝʨʩʢʠʤ, ʥʦ ʧʦʜ ʪʝʤ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʯʪʦ ʚʳ ʚʧʦʣʥʝ ʫʚʝʨʝʥʳ ʠ ʤʦʞʝʪʝ ʧʦʨʫʯʠʪʴʩʷ ʟʘ ʪʦ ʯʪʦ 
ʛʝʥʝʨʘʣ ʈʫʜʟʝʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʦʜ ʐʫʤʣʦʶ, ʧʦʚʝʜʝʪ ʩʚʦʝ 
ʜʝʣʦ ʭʦʨʦʰʦ ʠ ʦʪʚʘʞʥʦ. 

ʗ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʪʘʢʞʝ ʠ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʈʠʜʠʛʝʨʘ ʩ 
ʛʫʩʘʨʘʤʠ, ʚ ɽʥʠʙʘʟʘʨʝ; - ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʥʫʞʥʦ, ʛʣʘʚʥʫʶ 
ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʚ ʂʦʟʣʫʜʞʠ ʠ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʥʘʜ ʵʪʠʤ 
ʧʫʥʢʪʦʤ, ʪʘʢ ʥʘʜ ɼʝʚʥʦ ʠ ʇʨʘʚʦʜʘʤʠ, ʧʨʠʥʮʫ ɽʚʛʝʥʠʶ. 

ʂʦʛʜʘ 19-ʷ ʜʠʚʠʟʠʷ ʙʫʜʝʪ ʚ ɼʝʚʥʦ, ʥʘʜʦ ʦʪʦʩʣʘʪʴ ʂʨʝʤʝʥʯʫʛʩʢʠʡ 
ʧʦʣʢ ʢ ʝʛʦ ʜʠʚʠʟʠʠ. 

ɺʳ ʚʩʢʦʨʝ ʙʫʜʝʪʝ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʳ ʜʚʫʤʷ ʢʘʟʘʯʴʠʤʠ ʧʦʣʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 



ʫʞʝ ʧʨʦʰʣʠ ʟʜʝʩʴ. 

ʂʦʛʜʘ ʚʘʰʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʠʪʩʷ, ʤʳ ʩ ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʙʫʜʝʤ 
ʚʧʦʣʥʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ ʦʪ ʚʠʟʠʨʷ ʠ ʦʪ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʩʠʣ. ʆʪʨʷʜ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ɻʦʣʦʚʠʥʘ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʠʟ 8-ʤʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ, ʙʳʣ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʫʪʨʦʤ, 
ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥ ʉʝʚʝʨʩʢʠʤ ʢʦʥʥʦ-ʝʛʝʨʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ, ʠ ʙʫʜʝʪ ʝʱʝ ʫʩʠʣʝʥ 
ʣ.-ʛʚ. ʇʘʚʣʦʚʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ ʠ 4-ʤʷ ʙʘʪʘʨʝʡʥʳʤʠ ʦʨʫʜʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʝʨʝʚʝʟʫʪ ʚʦʜʦʶ, ʥʳʥʯʝ ʚ ʥʦʯʴ. ʉ ʵʪʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʧʨʠ ʚʳʛʦʜʘʭ 
ʩʚʦʝʡ ʧʦʟʠʮʠʠ, ʦʥ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʫʜʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʚʝʩʴʤʘ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ. 

ʅʘʰʠ ʨʘʙʦʪʳ ʧʨʦʪʠʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʟʘʤʝʪʥʦ ʧʦʜʚʠʛʘʶʪʩʷ ʚʧʝʨʝʜ; ʦʪ 
ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ ʤʳ ʫʞʝ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʧʠʩʪʦʣʝʪʥʦʛʦ ʚʳʩʪʨʝʣʘ; ʦʢʦʥʯʝʥʘ 
ʥʦʚʘʷ ʙʨʝʰʴ-ʙʘʪʘʨʝʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦ ʚʯʝʨʘʰʥʝʛʦ ʜʥʷ ʥʘʯʘʣʘ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ; ʚʦʡʩʢʘ ʩ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʦʞʠʜʘʶʪ ʰʪʫʨʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ 
ʦʪʣʘʛʘʶ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʚʩʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʙʫʜʫʪ 
ʫʩʪʨʘʥʝʥʳ. 

ʉʦʩʪʦʷʥʠʝ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʚʦʡʩʢ ʤʝʥʝʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦ; ʝʩʪʴ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʳʟʜʦʨʘʚʣʠʚʘʶʱʠʭ, ʥʦ ʙʦʣʴʥʳʝ ʧʨʠʙʳʚʘʶʪ ʠ ʜʘʞʝ 
ʩʤʝʨʪʥʦʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʦʶ. 

ʅʦ ʯʝʛʦ ʷ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʧʘʩʘʶʩʴ,- ʵʪʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ, 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʭ ʧʦ ʧʨʦʚʠʘʥʪʩʢʦʡ ʯʘʩʪʠ; ʜʦʚʝʣʠ ʜʝʣʦ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʟʜʝʩʴ ʠ ʚ ʂʦʚʘʨʥʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʚʩʝʛʦ 500 ʯʝʪʚʝʨʪʝʡ ʩʫʭʘʨʝʡ; ʜʘʞʝ ʚ 
ʛʚʘʨʜʠʠ ʠʭ ʚʩʝʛʦ ʥʘ 4 ʜʥʷ. ʗ ʦʪʜʘʣ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʧʦʩʧʝʰʠʪʴ 
ʜʦʩʪʘʚʢʦʶ ʩʫʭʘʨʝʡ ʠʟ ʆʜʝʩʩʳ; ʥʦ ʭʦʯʫ ʟʥʘʪʴ ʠ ʪʨʝʙʫʶ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʙʲʷʩʥʠʣʠ ʤʥʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʪʘʢʦʛʦ ʚʘʞʥʦʛʦ ʧʨʦʩʪʫʧʢʘ. ʉʝʥʘʪʦʨ 
ɸʙʘʢʫʤʦʚ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʙʳʣ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʴʩʷ ʙʦʣʝʝ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ. ʇʦʣʫʯʠʚ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʧʦʜʦʙʥʦʤ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ ʧʨʦʚʠʘʥʪʘ, ʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʙʳʣ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʩʣʘʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʨʘʧʦʨʪ, ʠ ʨʘʧʦʨʪ ʵʪʦʪ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ ʙʳʣ ʜʦʡʪʠ ʜʦ ʤʝʥʷ. 

ʀ ʪʘʢ ʷ ʥʘʭʦʞʫʩʴ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦʩʣʘʪʴ ʚʘʤ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʫʭʘʨʝʡ, ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ʚ ʟʘʧʠʩʢʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʠ ʯʨʝʟ ʏʝʚʢʠʥʘ; ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʩʠʤ, ʧʨʠʤʠʪʝ ʚʘʰʠ ʤʝʨʳ; ʘ 
ʧʦʢʘ ʜʘʙʳ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳ ʧʨʠʩʣʘʣʠ 
ʩʶʜʘ, ʷ ʧʨʠʢʘʞʫ ʥʘʛʨʫʟʠʪʴ ʠʭ ʦʚʩʦʤ ʠ ʦʪʦʰʣʶ ʢ ʚʘʤ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ. 
ʇʨʠʧʠʩʢʘ ʨʫʢʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ: ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ,- ʷ ʫʢʘʟʳʚʘʶ ʚʘʤ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʥʘ ʤʦʝ ʧʠʩʴʤʦ; 
ʧʨʦʯʪʠʪʝ, ʚʟʚʝʩʴʪʝ ʠ ʨʝʰʘʡʪʝʩʴ ʥʘ ʩʘʤʦʝ ʣʫʯʰʝʝ. 

ʂʦʨʘʙʣʴ "ʇʘʨʠʞ", 9-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ, 9 ʯ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʃʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʝʯʝʨʦʤ ʚ 6 ʯ. ʧʨʠʙʳʣʠ: ʂʫʰʝʣʝʚ ʠ ʜʚʦʝ 



ʚʘʰʠʭ ʢʫʨʴʝʨʦʚ, ʦʪ 5-ʛʦ ʠ 7-ʛʦ ʯʠʩʝʣ. ɺʘʨʥʘ ʝʱʝ ʥʝ ʚʟʷʪʘ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʘʤʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʱʝ ʥʝ ʩʜʝʣʘʥʦ. ʉʝʛʦʜʥʷ 
ʚʝʯʝʨʦʤ, ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʧʨʠʙʳʪʠʝʤ ʂʫʰʝʣʝʚʘ, ɻʦʣʦʚʠʥ ʜʘʣ ʥʘʤ 
ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ 
ʧʨʦʪʠʚ ʝʛʦ ʘʚʘʥʛʘʨʜʘ, ʪ. ʝ. ʚ 8-ʤʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪʩʶʜʘ. ɺ 
ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʜʥʷ, ʦʥ ʙʳʣ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥ ʦʜʥʠʤ ʝʛʝʨʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ ʠ 
ʜʚʫʤʷ ʜʦʥʩʢʠʤʠ ʦʨʫʜʠʷʤʠ; ʷ ʧʦʩʳʣʘʶ ʝʤʫ ʝʱʝ 4 ʙʘʪʘʨʝʡʥʳʝ ʧʫʰʢʠ ʠ 
ʇʘʚʣʦʚʮʝʚ; ʠ ʪʘʢ ʝʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʠ ʤʦʞʥʦ ʙʝʟʙʦʷʟʥʝʥʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ 
ʚʠʟʠʨʷ - ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʦʥ, ʠ ʘʪʘʢʦʚʘʪʴ ʠ ʦʪʙʨʦʩʠʪʴ ʚʩʷʢʠʡ ʜʨʫʛʦʡ 
ʦʪʨʷʜ,- ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʥʝ ʚʠʟʠʨʴ. 

ɺʦʟʚʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʚʘʤ. - ɼʝʣʦ ʈʠʢʦʨʜʘ ʧʦʟʦʨʥʦ (infame) ʠ ʷ ʨʘʟʨʝʰʘʶ 
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ ʧʨʝʜʘʪʴ ʝʛʦ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ. ɽʩʣʠ ʚʳ ʤʥʝ ʧʦʨʫʯʠʪʝʩʴ 
ʛʦʣʦʚʦʶ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʈʫʜʟʝʚʠʯ ʤʦʞʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ, ʙʝʟ ʨʠʩʢʘ, ʩ ʪʨʝʤʷ 
ʜʠʚʠʟʠʷʤʠ, ʪʦ ʷ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʩʦʛʣʘʰʫʩʴ ʥʘ ʧʨʠʙʳʪʠʝ 19-ʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ʚ 
ɼʝʚʥʦ. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʝʨʥʠʪʝ ʂʨʝʤʝʥʯʫʛʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʢ ʝʛʦ ʜʠʚʠʟʠʠ, 
ʘ ɼʝʣʣʠʥʛʩʛʘʫʟʝʥʫ ʜʘʡʪʝ ʜʨʫʛʦʡ ʧʦʣʢ. ʆʙʘ ʢʘʟʘʯʴʠʭ ʧʦʣʢʘ, 
ʂʫʟʥʝʮʦʚʘ ʠ ɼʦʣʦʪʠʥʘ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʫʞʝ ʚ ɽʥʠʙʘʟʘʨʝ ʠ ʂʦʟʣʫʜʞʠ; ʠ 
ʪʘʢ, ʚʦʪ ʚʘʤ ʩʚʝʞʘʷ ʢʘʚʘʣʝʨʠʷ. ɽʩʣʠ ʚʳ ʩʯʠʪʘʝʪʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ, ʩ ʦʜʥʦʶ ʜʠʚʠʟʠʝʶ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʩʷ ʫ ɼʝʚʥʦ, ʠʣʠ 
ʂʦʟʣʫʜʞʠ, ʪʦ ʷ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʥʘ ʵʪʦ; ʥʦ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʣʫʯʰʝ ʙʳ ʙʳʣʦ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʫ ʐʫʤʣʳ - ʭʦʪʷ ʙʳ ʚ ʚʠʜʘʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʫʩʪʨʦʠʚʰʠʩʴ ʩ ʥʠʤ ʥʘ ʩʯʝʪ ʚʩʝʛʦ, 
ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʩʘʤʠ ʧʨʠʝʟʞʘʡʪʝ ʩʶʜʘ ʠ ʚʦʟʴʤʠʪʝ ʩ ʩʦʙʦʶ 
ɸʙʘʢʫʤʦʚʘ; ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʪ. ʝ. ʝʩʣʠ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ɼʝʚʥʦ,- ʦʩʪʘʥʴʪʝʩʴ ʝʱʝ ʥʘ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ, ʧʦʩʣʝ ʥʝʛʦ, 
ʫ ʐʫʤʣʳ, ʟʘʚʝʜʠʪʝ ʤʘʰʠʥʫ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʝʟʞʘʡʪʝ ʜʘʪʴ ʤʥʝ ʦʪʯʝʪ ʚ 
ʦʙʱʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʣ, ʧʨʦʝʭʘʚ ʯʝʨʝʟ ɼʝʚʥʦ ʠ ʂʦʟʣʫʜʞʠ. ʅʦ, 
ʧʦʚʪʦʨʷʶ ʚʘʤ: ʧʦ-ʤʦʝʤʫ ʣʫʯʰʝ, ʝʩʣʠ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʫ 
ʐʫʤʣʳ; ʘ ʟʜʝʩʴ ʤʳ ʩʘʤʠ ʩʫʤʝʝʤ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʜʝʣʘʤʠ ʠ ʦʜʥʠ,- ʠ 
ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ, ʠʤʝʷ ʚʘʩ ʧʦʜʣʝ ʤʝʥʷ. ʕʪʦ ʤʦʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ. 

ʉ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʚʝʯʝʨʘ ɼʝʣʣʠʥʛʩʛʘʫʟʝʥ ʨʘʧʦʨʪʫʝʪ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʄʘʜʘʪʦʚ 
ʚʝʣʝʣ ʝʤʫ ʧʝʨʝʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʠ, ʠ ʯʪʦ 
ʦʥ (ɼʝʣʣʠʥʛʩʛʘʫʟʝʥ) ʧʨʠʙʳʣ ʚ ɼʝʚʥʦ. ʕʪʦ ʦʪʣʠʯʥʦ. - ɹʝʨʝʛʠʪʝʩʴ 
ʟʘ 20-ʡ ʝʛʝʨʩʢʠʡ, ʩʪʦʷʱʠʡ ʚ ʄʘʢʦʚʱʠʥʝ,- ʦʥ ʪʘʤ ʚ ʚʝʩʴʤʘ ʦʧʘʩʥʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ; ʣʫʯʰʝ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ɼʝʚʥʦ, ʛʜʝ ʢ ʥʝʤʫ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʩʷ ʝʛʦ ʨʝʟʝʨʚ, ʦʞʠʜʘʶʱʠʡ ʝʛʦ ʪʘʤ. 

ʏʪʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ ʦʪʯʝʛʦ ʫ ʤʝʥʷ ʚʦʣʦʩʳ ʜʳʙʦʤ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ,- ʵʪʦ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʂʦʚʘʨʥʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʚʩʝʛʦ 500 ʯʝʪʚʝʨʪʝʡ ʩʫʭʘʨʝʡ; ʤʳ 
ʟʜʝʩʴ ʥʘʯʠʥʘʝʤ ʫʞʝ ʦʱʫʱʘʪʴ ʚ ʥʠʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ, ʠ ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʨʠʙʫʜʫʪ 
ʢʦʨʘʙʣʠ ʠʟ ʆʜʝʩʩʳ, ʪʦ ʤʳ ʦʩʪʘʥʝʤʩʷ ʧʨʠ ʦʜʥʦʤ ʦʚʩʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʟʜʝʩʴ ʠʟʦʙʠʣʠʝ. ʂʘʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ɸʙʘʢʫʤʦʚ ʥʝ ʨʘʧʦʨʪʦʚʘʣ 
ʦʙ ʵʪʦʤ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ, ʠ ʯʪʦ - ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ - ʥʠʢʪʦ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʣ? ʇʨʦʠʟʚʝʜʠʪʝ ʩʪʨʦʛʦʝ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 



ʧʨʝʜʤʝʪʫ; ʠ ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶ ʚʘʤ ʧʨʠʚʝʟʪʠ ʩʶʜʘ, ʩ ʩʦʙʦʶ, 
ɸʙʘʢʫʤʦʚʘ. ɺʦʪ ʥʦʚʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʠ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ. ʊʘ ʞʝ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʩ ʤʝʜʠʢʘʤʝʥʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚ ʂʦʚʘʨʥʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ 
12 ʜʥʝʡ. ʇʨʠʚʝʜʠʪʝ ʵʪʦ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʥʝʤʝʜʣʷ. ʗ ʧʦʩʣʘʣ ʢʫʨʴʝʨʘ ʚ 
ʆʜʝʩʩʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʪʦʨʦʧʠʪʴ, ʥʘ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʨʠʩʳʣʢʫ 
ʩʫʭʘʨʝʡ. ɻʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʷ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʂʦʚʘʨʥʝ, 
ʛʜʝ ʦʥʘ ʠʤʝʝʪ ʬʫʨʘʞ,- ʧʦʢʘ ʦʥʘ ʥʝ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ; ʵʪʦ ʚʝʜʴ ʚʩʝʛʦ ʚ 
ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʜʚʫʭ ʧʝʨʝʭʦʜʦʚ ʦʪʩʶʜʘ. ʆʩʘʜʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦʜʚʠʛʘʶʪʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜ ʙʳʩʪʨʦ; ʩ ʚʯʝʨʘʰʥʝʛʦ ʜʥʷ ʤʳ ʧʨʦʙʠʚʘʝʤ ʚʪʦʨʫʶ ʙʨʝʰʴ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ ʦʯʝʥʴ ʧʦʜʚʠʥʫʣʘʩʴ ʚʧʝʨʝʜ; ʧʝʨʚʘʷ ʙʨʝʰʴ ʛʨʦʤʘʜʥʘ, ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʧʝʨʝʠʟʙʳʪʢʘ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʤʳ ʥʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʝʱʝ 
ʧʨʠʩʪʫʧʘ ʥʘ ʥʝʝ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʪʫʨʢʠ ʟʘʱʠʱʘʶʪʩʷ ʭʦʨʦʰʦ. ɹʦʣʴʥʳʭ ʫ 
ʥʘʩ ʧʨʝʙʳʚʘʝʪ ʚ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ; ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ 
ʠʭ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦ 200; ʘ ʚ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ ʙʳʣʦ 8 ʫʤʝʨʰʠʭ ʚ 3 
ʜʥʷ. ʋʙʠʪʳʭ ʤʘʣʦ, ʨʘʥʝʥʳʭ ʜʦʚʦʣʴʥʦ; ʥʦ ʚʩʝ ʧʦʣʥʳ ʦʛʥʷ ʠ 
ʫʩʝʨʜʠʷ, ʠ ʭʦʪʷʪ ʠʜʪʠ ʥʘ ʰʪʫʨʤ. ɼʦ ʩʚʠʜʘʥʠʷ, ʚʝʩʴ ʚʘʰ N. 

ʄʦʝ ʧʦʯʪʝʥʠʝ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ. 

ʂʦʨʘʙʣʴ "ʇʘʨʠʞ", 11-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ. 

ʅʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʥʝ ʠʤʝʶ ʥʠʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʚʘʤ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ 
ʜʨʫʛ; ʚʯʝʨʘ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʚ ʦʪʨʷʜʝ ɻʦʣʦʚʠʥʘ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʝ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʝ ʠ ʧʦʩʪʳʜʥʦʝ. ʅʘʢʘʥʫʥʝ ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ 
ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʠ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ ʦʪ ʥʘʰʠʭ ʬʫʨʘʞʠʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʦʪʜʝʣʘʣʠʩʴ ʤʦʣʦʜʮʘʤʠ ʠ ʝʱʝ ʧʨʠʚʝʣʠ ʩ ʩʦʙʦʶ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʦʪʙʠʪʳʭ ʫ 
ʪʫʨʦʢ. ɺʯʝʨʘ ʫʪʨʦʤ ʷ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ɻʦʣʦʚʠʥʫ - "ʧʦʩʣʘʪʴ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ 
ɿʘʣʫʮʢʦʛʦ, ʩ ʩʠʣʴʥʦʡ ʧʘʨʪʠʝʶ, ʨʘʟʚʝʜʘʪʴ ʦ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʝ". - 
ɻʦʣʦʚʠʥ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʦʪʨʷʜ ʠʟ ʜʚʫʭ ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʚ ʤʦʠʭ ʝʛʝʨʝʡ, 2-ʭ 
ʜʦʥʩʢʠʭ ʦʨʫʜʠʡ ʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʝʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʕʪʦʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ 
ʦʪʨʷʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣ "ʧʘʨʪʠʷ", ʧʦʰʝʣ ʩ ɿʘʣʫʮʢʠʤ ʠ ʩ 
ɻʘʨʪʦʥʛʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʩʠʣʩʷ ʠʜʪʠ ʩ ʧʦʣʢʦʤ. ɺ 2 ʯ. ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ, ʚ 
12-ʪʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʣʘʛʝʨʷ, ʦʥʠ ʥʘʪʢʥʫʣʠʩʴ ʥʘ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʩʪʘʥ. 
ʇʝʨʚʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʝʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʙʳʣʦ - ʙʨʦʩʠʪʩʷ ʥʘ ʥʝʛʦ; ʥʦ 
ɿʘʣʫʮʢʠʡ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʝʛʝʨʝʡ ʠ ʥʘʯʘʣ ʩʪʨʝʣʷʪʴ ʠʟ ʧʫʰʝʢ, ʪ. ʝ. 
ʨʘʟʨʫʰʠʣ ʭʦʨʦʰʝʝ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ. ʊʫʨʢʠ, ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʳʝ 
ʚʨʘʩʧʣʦʭ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʝʱʝ ʩʝʜʣʘʪʴ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʟʘʚʷʟʘʣʠ 
ʪʦʛʜʘ ʧʝʨʝʩʪʨʝʣʢʫ. ʊʦʛʜʘ ɿʘʣʫʮʢʠʡ, ʥʘʡʜʷ ʩʝʙʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʣʘʙʳʤ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʘʪʘʢʦʚʘʪʴ ʠʭ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʣʢʫ ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ, ʘ ʩʘʤ 
ʫʚʝʣ ʩ ʩʦʙʦʶ ʢʦʥʥʳʭ ʝʛʝʨʝʡ ʠ ʦʙʘ ʦʨʫʜʠʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʥ 
ʧʝʨʚʳʤ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʣʘʛʝʨʴ, ʙʨʦʩʠʚ ʩʚʦʶ ʧʝʭʦʪʫ. ʊʦʛʜʘ ʝʛʝʨʷʤʠ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʦʚʣʘʜʝʣ ʧʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʘʭ! - ʪʘʢ, ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʥʦ 
ʚʝʨʥʫʣʦʩʴ ʚʩʝʛʦ 800 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩ 11-ʶ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ ʠ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ 
ʋʚʘʨʦʚʳʤ; ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʚʟʷʪʳ ʚ ʧʣʝʥ, ʫʙʠʪʳ ʠʣʠ ʨʘʩʩʝʷʣʠʩʴ. ɺʩʝ 
ʧʨʦʯʠʝ ʦʬʠʮʝʨʳ ʫʙʠʪʳ, ʠʣʠ ʧʨʦʧʘʣʠ ʙʝʟ ʚʝʩʪʠ. ɺʝʨʥʫʣʦʩʴ ʝʱʝ ʜʚʘ 
ʦʬʠʮʝʨʘ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʦʜʠʥ ʨʘʥʝʥ ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʧʫʣʷʤʠ ʠ 103 ʯʝʣʦʚʝʢʘ 



ʨʘʥʝʥʳʭ ʥʠʞʥʠʭ ʯʠʥʦʚ; ʦʙ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʤʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʤ; ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʯʪʦ ɻʘʨʪʦʥʛ, ʉʘʨʛʝʨ, ʠ ɹʫʩʩʝ ʫʙʠʪʳ [ ʆʙ ʵʪʦʤ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʤ ʜʝʣʝ ʙʳʣʘ 
ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʘ ʚʝʩʴʤʘ ʣʶʙʦʧʳʪʥʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ ʩʪʘʨʦʛʦ ʣʝʡʙ-ʝʛʝʨʩʢʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ 
(ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ ʇ. ɸ. ʉʪʝʧʘʥʦʚʘ) ʚ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʝ" 1876 
ʛ., ʪʦʤ XV, ʩʪʨ. 364 - 376]. ʕʪʦ ʫʞʘʩʥʦ ʠ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ! ʗ ʪʦʪʯʘʩ 
ʧʦʩʣʘʣ ɹʠʩʪʨʦʤʘ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʠ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʧʦʣʢ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ; ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʩʦʦʙʱʠʣ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʟʘ ʧʦʣʢ 
ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʧʦʟʠʮʠʠ; ʘ ʪʘʢʞʝ,- 
ʯʪʦ ʪʫʨʢʠ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʦʪʷʥʫʣʠʩʴ ʢ ʣʠʤʘʥʫ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩ ʮʝʣʴʶ 
ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʧʨʘʚʦʝ ʢʨʳʣʦ ʠ ʧʨʦʙʠʪʴʩʷ, ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ ʛʦʨʦʜ. 
ʇʦʩʳʣʘʶ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ 19-ʡ ʜʠʚʠʟʠʠ,- ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʫʞʝ ʚ ʜʦʨʦʛʝ,- ʠʜʪʠ 
ʧʨʷʤʦ ʚ ɼʝʚʥʦ, ʘ ɼʝʣʣʠʥʛʩʛʘʫʟʝʥʫ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʚʠʟʠʷ ʧʨʠʜʝʪ, 
ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ɻʝʙʝʜʞʠ. ʗ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʪʘʢʞʝ, ʢ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʤʫ ʚʝʯʝʨʫ, 
ʧʨʠʡʪʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ; ʪʘʢ ʯʪʦ ʤʳ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʴʥʳ. ʅʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʜʦʙʥʦ ʙʫʜʝʪ, ʢʦʛʜʘ 19-ʷ ʜʠʚʠʟʠʷ ʧʨʠʙʫʜʝʪ ʥʘ ʤʝʩʪʦ, 
ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʦʪ ɼʝʚʥʦ ʥʘ ʂʘʤʯʠʢ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʙʦʣʝʝ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ; - ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʦ ʦʪʩʶʜʘ, ʚʜʦʣʴ 
ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘ. ʆʩʘʜʘ ʧʦʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʧʨʠʙʨʝʞʥʘʷ ʙʘʰʥʷ ʫʞʝ 
ʚ ʥʘʰʠʭ ʨʫʢʘʭ, ʘ ʩʧʫʩʢ ʚ ʨʦʚ ʠ ʚʪʦʨʘʷ ʙʨʝʰʴ ʧʦʯʪʠ ʫʞʝ ʦʢʦʥʯʝʥʳ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʪʫʨʢʠ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʫʧʦʨʥʦ; ʪʘʢ ʯʪʦ ʝʱʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʢʦʥʯʠʪʩʷ ʜʝʣʦ. ʃʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʫ ʤʝʥʷ ʩʝʨʜʮʝ 
ʨʘʟʨʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ. ɺʘʰ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ N. 

ʉʫʭʘʨʝʡ ʥʝʪ, ʥʦ ʦʚʩʘ ʤʥʦʛʦ. - ʄʦʝ ʧʦʯʪʝʥʠʝ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ - ʛʨ. ɼʠʙʠʯʫ. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 16-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ. 

ʅʝ ʫʩʧʝʣ ʝʱʝ ʷ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ʚʘʩ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʦ ʤʦʝʤ ʧʨʠʙʳʪʠʠ 
ʩʶʜʘ [ʇʦʩʣʝ ʧʦʢʦʨʝʥʠʷ ɺʘʨʥʳ (29-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ), ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ (2-
ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ) ʚ ʆʜʝʩʩʫ, ʥʘ ʢʦʨʘʙʣʝ "ʄʘʨʠʷ". ʇʨʝʪʝʨʧʝʚ ʞʝʩʪʦʢʫʶ ʙʫʨʶ, 
ʦʥ ʜʦʩʪʠʛ ʆʜʝʩʩʳ 8-ʛʦ ʯʠʩʣʘ, ʘ 14-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ ʙʳʣ ʫʞʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ], 
ʢʘʢ ʚʯʝʨʘ ʚʝʯʝʨʦʤ ʃʘʤʩʜʦʨʬ ʧʨʠʚʝʟ ʤʥʝ ʚʘʰʠ ʜʝʧʝʰʠ ʦʪ 5-ʛʦ 
ʯʠʩʣʘ. ʆʯʝʥʴ ʨʘʜ ʫʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʫ ʚʘʩ ʠʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ; - ʯʪʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢ ʐʫʤʣʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʠ ʯʪʦ ʚ ɺʘʨʥʝ ʚʘʩ ʥʝ ʪʨʝʚʦʞʘʪ. ɺʧʦʣʥʝ 
ʦʜʦʙʨʷʶ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʚʘʤʠ ʜʣʷ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʢʦʨʧʫʩʘ ʧʨʠʥʮʘ ɽʚʛʝʥʠʷ; ʪʦʣʴʢʦ ʷ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ 
ʧʦʥʠʤʘʶ, ʛʜʝ ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʢʦʨʧʫʩ ʈʦʪʘ. ʇʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ, 
ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʇʨʘʚʦʜʳ, ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʤ 
ʥʝʣʴʟʷ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ. ʆʯʝʥʴ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʚʳ ʦʯʠʩʪʠʣʠ ʛʦʩʧʠʪʘʣʠ ʚ 
ɺʘʨʥʝ; ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʜʦ, ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʫʩʢʦʨʠʪʴ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʠ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʩʘʤʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʳʪʴ ʫʞʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤʠ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʤʠ; ʘ ʪʘʢʞʝ - ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʟʠʤʫ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ɻʝʙʝʜʞʠ, ʂʦʟʣʫʜʞʠ, ʠ ɹʘʟʘʨʜʞʠʢ. 



ɺʧʨʦʯʝʤ, ʷ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʚʳ ʫʞʝ ʩʘʤʠ ʧʦʜʫʤʘʣʠ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ. 
ʂʨʘʡʥʝ ʦʜʦʙʨʷʶ, ʯʪʦ ʚʳ ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪʝʩʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʦʤ ʚ 
ʉʠʣʠʩʪʨʠʶ, ʨʘʟ ʯʪʦ ʥʝ ʚʩʝ ʪʘʤ ʠʜʝʪ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʚʘʰʝʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ. 

ɿʜʝʩʴ ʷ ʥʘʰʝʣ ʚʩʝ ʚ ʥʘʠʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʫʯʰʝʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʠ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ 
ɹʦʛ ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ ʧʨʦʜʣʠʪ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʝʱʝʡ. ʄʝʨʳ, ʧʨʠʥʷʪʳʝ 
ʏʝʨʥʳʰʝʚʳʤ [ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʚʝʪʣʝʡʰʠʡ ʢʥʷʟʴ ʠ ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ], 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ ʤʝʥʷ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʥʦʚʳʝ ʨʝʟʝʨʚʳ ʙʫʜʫʪ ʩʥʘʙʞʝʥʳ 
ʚʩʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. ɺ ʜʦʩʪʘʚʢʝ ʧʨʦʚʠʘʥʪʘ ʪʦʞʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʥʝ 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʥʠʢʘʢʦʡ ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʥʠ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, 
ʝʩʣʠ ʩʘʤʘ ʧʨʦʚʠʘʥʪʩʢʘʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ 
ʥʘʧʫʪʘʝʪ. ʄʝʞʜʫ ʆʜʝʩʩʦʶ ʠ ʍʝʨʩʦʥʦʤ ʫʞʝ 170 ʪ. ʯʝʪʚʝʨʪʝʡ 
ʩʫʭʘʨʝʡ. 

ʆʙʨʘʱʘʶʩʴ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʚʘʞʥʦʤʫ ʧʫʥʢʪʫ ʚʘʰʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ,- ʛʜʝ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ 
ʦ ʟʘʤʝʱʝʥʠʠ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʦʥ ʩʘʤ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ, 
ʪʦ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʝʛʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ; ʥʦ, ʚʦ ʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʥ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ 
ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʘʨʤʠʠ, ʧʦʢʘ ʚʩʝ ʚʦʡʩʢʘ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʟʠʤʥʠʭ 
ʢʚʘʨʪʠʨʘʭ. ʇʨʦʝʟʜʦʤ ʯʝʨʝʟ ʄʦʛʠʣʝʚ ʷ ʚʠʜʝʣ ʜʦʙʨʦʛʦ ʩʪʘʨʠʢʘ 
ʉʘʢʝʥʘ ʠ ʦʧʘʩʘʶʩʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʣʘʙʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʥʝ 
ʜʦʟʚʦʣʠʪ ʝʤʫ ʧʨʠʥʷʪʴ ʵʪʦ ʥʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʝ,- ʢʦʪʦʨʦʝ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʤʥʝ ʧʦ ʩʝʨʜʮʫ; ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ, ʧʦʢʘʤʝʩʪʴ, 
ʃʘʥʞʝʨʦʥ ʤʦʞʝʪ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʙʝʟ ʟʚʘʥʠʷ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ, ʘ ʢʘʢ 
ʩʪʘʨʰʠʡ ʚ ʯʠʥʝ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʚ ʄʦʣʜʘʚʠʠ, ʘ ʈʦʪ - ʚ ɹʦʣʛʘʨʠʠ. 
ɽʩʣʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʘʜʝʞʜʳ ʠʟʙʝʛʥʫʪʴ ʚʪʦʨʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ʪʦ ʤʥʝ 
ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʪʫʜʘ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ; ʠ ʪʦʛʜʘ ʷ ʧʨʠʤʫ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʩʘʤ, ʘ 
ʃʘʥʞʝʨʦʥ ʙʫʜʝʪ ʚʪʦʨʳʤ. ɸ ʧʦʢʘ, ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʉʘʢʝʥ 
ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʵʪʦ ʥʦʚʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ 
ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʜʫʤʘʝʪʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩ ʂʠʩʝʣʝʚʳʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʯʠʥʘʤʠ 
ʰʪʘʙʘ ʙʳʚʰʝʡ 2-ʡ ʘʨʤʠʠ; - ʘ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʚʳʩʢʘʟʘʣʠ ʤʥʝ ʩʚʦʠ 
ʤʳʩʣʠ ʦʙ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʪʝʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʚʦʡʩʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 1-ʡ ʘʨʤʠʠ. 

ɺʦʟʚʨʘʪʠʤʩʷ ʦʧʷʪʴ ʢ ɺʘʨʥʝ. ʗ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʩʤʝʥʠʪʴ ɼʠʪʨʠʭʩʘ; ʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʟʘʤʝʥʝʥ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʥʘʜʝʞʥʳʤ. ʇʦʢʘ ʩʘʤ 
ʈʦʪ ʙʫʜʝʪ ʪʘʤ, ʵʪʦ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʦ; ʥʦ ʥʘʜʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʠʤʝʪʴ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʧʦʩʪʫ ʥʘʜʝʞʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʥʘʯʝʨʪʘʪʴ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʜʣʷ ʚʩʝʛʦ, 
ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʠ ʤʝʨ 
ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ. ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʵʪʫ ʜʘʡʪʝ ʧʦʜʧʠʩʘʪʴ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʫʩʪʴ ʠ ʚʨʫʯʠʪ ʝʝ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ; ʘ ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʠʪʝ ʩ ʥʝʝ 
ʢʦʧʠʶ. ʅʦʚʳʡ ʥʘʙʦʨ ʧʝʨʝʥʦʩʷʪ ʩ ʧʦʣʥʦʶ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʯʪʦ ʫʙʝʞʜʝʥʳ ʚ ʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ. ɺʟʷʪʠʝ ɺʘʨʥʳ ʚʦʟʙʫʜʠʣʦ ʦʙʱʝʝ 
ʫʧʦʝʥʠʝ; ʤʦʷ ʤʘʪʴ ʙʦʣʴʥʘ ʦʪ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʠ ʷ ʩ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʞʜʫ, 
ʢʦʛʜʘ ʝʡ ʩʜʝʣʘʝʪʩʷ ʣʫʯʰʝ. ʅʘʙʦʨ 92-ʡ (le recrutement 92) - 
ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʝʥ. 



ʇʠʰʫ ʚʘʤ ʥʝʩʢʣʘʜʥʦ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝʟʜʦʨʦʚʴʝ ʤʦʝʡ 
ʤʘʪʝʨʠ,- ʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʣʫʯʰʝ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʯʘʩʪʦ 
ʤʝʥʷ ʧʨʝʨʳʚʘʝʪ. ʇʦʚʪʦʨʷʶ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʥʘʭʚʘʣʠʪʴʩʷ 
ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʚʠʞʫ ʠ ʩʣʳʰʫ; ʘ ʧʨʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʤʥʝ ʩʜʝʣʘʥ ʧʨʠ 
ʤʦʝʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʤ ʧʨʠʝʟʜʝ, ʦʩʪʘʚʠʪ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʜʦʨʦʛʦʝ 
ʤʦʝʤʫ ʩʝʨʜʮʫ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ. ɺʩʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʠ ʚʩʝ 
ʦʜʫʰʝʚʣʝʥʳ ʦʜʥʠʤ ʦʙʱʠʤ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʫʩʧʝʰʥʦʤʫ ʭʦʜʫ ʜʝʣ. 
ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʜʝʩʴ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʤʥʝ ʩʘʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʜʠʚʣʝʥ 
ʫʩʧʝʭʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʣʘʶʪ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʣʢ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ,- ʠ 
ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʩʤʝʣʦ ʟʘʚʝʨʠʪʴ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʠʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ. 
ʇʦʩʪʨʦʡʢʠ ʟʜʝʩʴ ʯʫʜʝʩʥʳ. ʗ ʥʝ ʠʤʝʶ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʚʘʤ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʚʦʩʪʝʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʦ ʤʥʝ ʥʝ ʧʨʠʙʳʚʘʣʦ ʢʫʨʴʝʨʦʚ. ɺ 
ʃʦʥʜʦʥʝ ʠ ʇʘʨʠʞʝ ʥʘʩ ʤʥʦʛʦ ʙʨʘʥʷʪ ʟʘ ʙʣʦʢʘʜʫ ɼʘʨʜʘʥʝʣʣ; ʭʦʪʷ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʥʘ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ ʠ ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʝ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʧʦʚʦʜʘ ʢ ʚʦʡʥʝ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ. ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ 
ʦʪʧʨʘʚʣʶ ʢ ʚʘʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʢʫʨʴʝʨʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʫʜʫ ʠʤʝʪʴ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ. 

ʇʦʢʣʦʥʠʪʝʩʴ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ. ʂʩʪʘʪʠ: ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʠʟʚʝʩʪʠʝ 
ʦ ʩʤʝʨʪʠ ʈʦʜʟʷʥʢʦ, ʚ ʍʘʨʴʢʦʚʝ, ʠ ʦʧʘʩʘʶʩʴ,- ʩʫʜʷ ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ,- 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʷʜʘ. ʇʨʦʱʘʡʪʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ; ɹʦʛ ʜʘ 
ʥʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʘʩ ʠ ʜʘ ʧʦʤʦʞʝʪ ʩʢʦʨʝʝ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʉʠʣʠʩʪʨʠʝʶ. ɺʘʰ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ N. 

ɾʝʥʘ ʤʦʷ ʚʘʤ ʢʣʘʥʷʝʪʩʷ. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 10-ʛʦ (22-ʛʦ) ʥʦʷʙʨʷ. 

ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ. ʏʪʦ ʩʚʝʨʰʠʣʦʩʴ - ʪʦ 
ʩʚʝʨʰʠʣʦʩʴ [24-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ 1828 ʛ. ʩʢʦʥʯʘʣʘʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ]. ʅʝ ʩʪʘʥʝʤ ʧʦʢʘ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ, ʥʦ ʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʠ 
ʙʫʜʫʱʝʤ. 

ʀʟʦʙʨʘʞʘʝʤʦʝ ʚʘʤʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʦʡʩʢ, ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʘʢʦʚʦ, 
ʢʘʢʠʤ ʠ ʷ ʩʝʙʝ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ; ʥʦ ʷ ʥʝ ʚʠʞʫ ʚʩʝʛʦ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʯʝʨʥʦʤ ʮʚʝʪʝ, ʢʘʢ ʚʳ; ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ - ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʚʝʨʝʥ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʧʦʨʷʜʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥ, ʢʦʣʴ ʩʢʦʨʦ 
ʧʨʠʥʷʪʳ ʙʫʜʫʪ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʙʳʩʪʨʳʝ ʠ ʫʜʘʯʥʳʝ ʤʝʨʳ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, 
ʧʦʨʫʯʘʶ ʚʘʤ ʩʢʘʟʘʪʴ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ, ʚʨʫʯʠʚ ʝʤʫ ʧʨʠʣʘʛʘʝʤʦʝ ʧʨʠ 
ʩʝʤ ʧʠʩʴʤʦ, ʯʪʦ ʦʪ ʫʩʝʨʜʠʷ ʝʛʦ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʷ ʦʞʠʜʘʶ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʛʣʘʚʥʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜ ʘʨʤʠʝʶ; ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʩʝʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪ; ʘ ʦʧʳʪ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ ʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʪʘ ʨʦʣʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʶ ʜʣʷ ʘʨʤʠʠ ʥʘ ʙʫʜʫʱʫʶ ʢʘʤʧʘʥʠʶ, 
ʜʦʩʪʘʚʷʪ ʝʤʫ ʧʦʣʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʤʦʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʪʘʢ, 
ʯʪʦʙʳ ʷ ʙʳʣ ʜʦʚʦʣʝʥ. ʈʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶ ʥʘ ʚʘʩ, ʯʪʦ ʚʳ ʫʙʝʜʠʪʝ ʝʛʦ ʥʘ 



ʵʪʦ. ʂʠʩʝʣʝʚ ʜʦʣʞʝʥ ʦʩʪʘʪʴʩʷ, ʛʜʝ ʙʳʣ ʧʨʝʞʜʝ; ʉʫʭʪʝʣʝʥʘ 
ʥʘʟʥʘʯʴʪʝ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ɹʝʨʛʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʝ ʧʦʜ ʝʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ; ɹʘʡʢʦʚʘ ʟʘʤʝʥʠʪʝ ʄʘʝʚʩʢʠʤ, ʠʣʠ ʢʝʤ ʚʳ 
ʟʘʙʣʘʛʦʨʘʩʩʫʜʠʪʝ,- ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʧʨʦʯʠʭ, ʜʦʢʘʟʘʚʰʠʭ ʩʚʦʶ 
ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʠʣʠ ʩʚʦʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ. ʅʝ ʪʝʨʷʷ ʥʠ ʤʠʥʫʪʳ, ʦʙʲʷʚʠʪʝ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤ ʢʦʨʧʫʩʦʚ ʠ ʜʠʚʠʟʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ 
ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʩʢʠʡ ʩʤʦʪʨ ʩʚʦʠʤ ʯʘʩʪʷʤ ʠ, ʙʝʟʦʪʣʘʛʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʠ ʩʘʤʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʳʝ ʨʘʧʦʨʪʳ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʦʡʩʢ. ʇʫʩʪʴ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʦʜʠʥ ʠʟ ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʠ ʦʪʚʝʟʝʪ ʵʪʠ ʨʘʧʦʨʪʳ. ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʠ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤʫ ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ 
ʧʨʠʢʘʞʠʪʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚʝʜʦʤʦʩʪʴ ʦ ʚʩʝʤ ʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʤ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʛʜʝ ʦʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ,- ʠ ʧʫʩʢʘʡ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʠʩʣʘʥʘ ʢ ʥʘʤ. ʇʨʠʢʘʞʠʪʝ ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʛʦʩʧʠʪʘʣʠ ʠ ʧʨʠʣʦʞʠʪʝ ʩʘʤʫʶ 
ʪʱʘʪʝʣʴʥʫʶ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʧʦ ʵʪʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʧʨʠʢʘʟʘʚ ʚʩʝʭ 
ʚʳʟʜʦʨʘʚʣʠʚʘʶʱʠʭ ʠʟ ʛʦʩʧʠʪʘʣʝʡ ʥʘ ʣʝʚʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ɼʫʥʘʷ ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʚ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʪʘʤ ʚʦʡʩʢʘ; ʠ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʜʝʣʘʪʴ ʥʘ ʧʨʘʚʦʤ 
ʙʝʨʝʛʫ. ʋʚʝʣʠʯʴʪʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʠ ʥʘʜʟʦʨ, ʪʘʢ ʯʪʦʙʳ ʚ ɻʠʨʩʦʚʝ, 
ʂʠʩʪʝʥʜʞʠ ʠ ʀʩʘʢʘʯʝ ʤʳ ʠʤʝʣʠ ʜʣʷ ʜʚʫʭ ʜʠʚʠʟʠʡ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʚʦʡʩʢ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʥʘ ʜʚʘ ʤʝʩʷʮʘ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ, ʚ 
ʩʢʣʘʜʘʭ. ʇʦʰʣʠʪʝ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘʜʝʞʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳ ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ; ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ. 
ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʢʦʨʧʫʩʦʚ ʚ ʄʦʣʜʘʚʠʠ ʠ ɺʘʣʘʭʠʠ 
ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ ʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʦ ʩʚʦʠʭ ʚʦʡʩʢʘʭ ʠ ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʣʫʯʰʝʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʳ ʧʫʩʪʠʪʝ ʚ ʭʦʜ, 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʡʪʝʩʴ ʩʶʜʘ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ. ʇʦʩʳʣʘʶ ɻʝʨʫʘ ʠ ʂʘʚʝʣʠʥʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʩʤʦʪʨʝʣʠ 8-ʶ ʠ 9-ʶ ʜʠʚʠʟʠʠ ʠ ʜʦʥʝʩʣʠ ʤʥʝ ʦ ʠʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. 
ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʰʣʶ ʅʝʡʜʛʘʨʜʪʘ, ʜʣʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ 
ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʤʝʨ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ. 

ʇʝʨʝʡʜʝʤ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʥʘʩʪʫʧʘʶʱʝʛʦ ʛʦʜʘ - ʢ 
ʧʣʘʥʫ ʢʘʤʧʘʥʠʠ. ɺʩʝ ʦʙʜʫʤʘʚ ʠ ʚʩʝ ʧʨʠʥʷʚ ʚ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʷ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʤʳʩʣʠ. ʆʧʳʪ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʜʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ ʜʦʢʘʟʘʣ ʥʘʤ, ʩ ʢʘʢʦʶ ʩʪʨʘʥʦʶ ʠ ʩ ʢʘʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʤʳ 
ʠʤʝʣʠ ʜʝʣʦ. ʇʦʚʪʦʨʷʪʴ ʥʘʧʨʘʩʥʳʝ ʧʦʪʝʨʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʤ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʠʤʝʣʠ ʦʙ ʦʙʦʠʭ, ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ, ʣʦʞʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ - ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʦʟʴʤʫ ʥʘ ʩʚʦʶ 
ʩʦʚʝʩʪʴ. ʀ ʪʘʢ, ʥʘʜʦ ʨʝʰʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʝʣʘʪʴ ʠʣʠ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʴ. ʇʝʨʝʜ ʥʘʯʘʣʦʤ ʚʦʡʥʳ ʷ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʞʝʣʘʶ ʠʤʝʪʴ 
ʛʘʨʘʥʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʙʥʘʜʝʞʠʪʴ ʤʝʥʷ ʚ ʧʦʯʝʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʜʣʷ ʤʠʨʘ. ʍʦʪʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʘʰʠʤ 
ʥʘʜʝʞʜʘʤ, ʥʦ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʶ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʘʪʴ ʚ 
ʥʘʰʠ ʨʫʢʠ ʜʚʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʪʨʦʥʫʪʳʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, ʠ ʪʨʝʪʴʶ, 
ʩʣʫʞʠʚʰʫʶ ʪʝʘʪʨʦʤ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʢʣʶʯ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʩʪʴ ɺʘʨʥʘ. ɺ 
ɸʟʠʠ, ʢʨʦʤʝ ɸʥʘʧʳ ʠ ʇʦʪʠ, ʚ ʥʘʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʨʠ ʧʘʰʘʣʳʢʘ. ʕʪʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ - ʭʦʪʷ ʝʱʝ ʠ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ - 



ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʮʝʣʠ. ɹʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩ 
ʤʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʭʦʪʝʪʴ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʚʦʡʥʫ ʟʘ ɹʘʣʢʘʥʳ - ʥʘ ʫʜʘʯʫ, ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʫʩʧʝʭʝ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠ ʤʦʛ ʠʤʝʪʴ ʥʘʜʝʞʜʫ ʥʘ 
ʥʝʛʦ; ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʭ 
ʛʘʨʘʥʪʠʡ, ʤʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʷʤʠ, ʣʝʞʘʱʠʤʠ ʚʜʦʣʴ 
ɼʫʥʘʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʟʜʨʘʚʳʡ ʩʤʳʩʣ ʠ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʦʙʫʞʜʘʶʪ ʥʘʩ ʠʜʪʠ ʟʘ ɹʘʣʢʘʥʳ, ʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʪʨʝʙʫʶʪ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʤʳʩʣʴ ʦ ʚʪʦʨʞʝʥʠʠ ʚ 
ʩʪʨʘʥʫ, ʣʝʞʘʱʫʶ ʟʘ ʛʦʨʘʤʠ, ʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʠʩʴ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʚ 
ʟʘʥʷʪʳʭ ʫʞʝ ʥʘʤʠ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʠ ʜʦʚʝʨʰʘʣʠ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʱʝ 
ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʥʘʰʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʏʘʩʪʳʝ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʬʣʦʪʘ, ʩ 
ʜʝʩʘʥʪʥʳʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʴ, ʠ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʧʦʣʝʟʥʳ; 
ʥʦ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʤʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʜʥʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ; ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ, 
ʪ. ʝ. 6-ʡ ʠ 7-ʡ ʢʦʨʧʫʩʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʚ 
ɺʘʨʥʝ ʠ ʝʝ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ 2-ʡ ʠ 3-ʡ ʟʘʡʤʫʪʩʷ 
ʦʩʘʜʦʶ ʉʠʣʠʩʪʨʠʠ ʠ ɾʫʨʞʠ, ʫʛʨʦʞʘʷ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʩ ʬʣʘʥʛʘ, 
ʚʩʷʢʠʤ ʚʦʡʩʢʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʠʩʴ ʠʜʪʠ ʢ ɹʘʟʘʨʜʞʠʢʫ. 
ɻʨʫʟʠʥʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʙʫʜʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʥʘ ʕʨʟʝʨʫʤ ʠ ʊʨʝʙʠʟʦʥʜ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʛʨʘʬʘ ʇʘʩʢʘʣʝʚʠʯʘ ʠ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʶ ʝʛʦ ʩ ʤʝʩʪʥʳʤʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʝʩʣʠ ʙʣʦʢʘʜʘ ɼʘʨʜʘʥʝʣʣ ʦʢʘʞʝʪʩʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʶ, ʪʦ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʦʙʱʝʛʦ ʧʣʘʥʘ, 
ʩʦʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʟʘʥʷʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʠ, ʥʘ 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʩʪʝʩʥʷʪʴ ʩʫʣʪʘʥʘ ʚ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʚʩʝʭ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʝʛʦ ʩʪʦʣʠʮʳ ʠ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʜʘʙʳ ʧʦʙʫʜʠʪʴ ʝʛʦ ʢ 
ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʤ, ʥʝ ʜʝʣʘʷ ʩ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʦʣʴʰʠʭ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʡ ʥʠ 
ʣʶʜʴʤʠ, ʥʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ. ʕʪʦ ʧʣʘʥ, ʤʦʛʫʱʠʡ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʥʘʩ ʣʠʰʴ ʢ 
ʦʙʰʠʨʥʳʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ. ʆʥ ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ɽʚʨʦʧʫ 
ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʫʤʦʣʢʥʫʪʴ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʧʨʝʛʨʘʜʳ 
ʤʦʝʤʫ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʶ, ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʙʳ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʰʠʤ ʙʦʣʝʝ 
ʨʠʩʢʦʚʘʥʥʳʤ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʤ. 

ʇʝʨʝʡʜʝʤ ʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ: 1) ʇʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ɼʫʥʘʷ 
ʥʘʜʦ - ʢʘʢ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʜʝʣʘʣʦʩʴ - ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʫʩʠʣʝʥʥʦʝ ʩʥʘʙʞʝʥʠʝ 
ʧʨʦʚʠʘʥʪʦʤ ɺʘʨʥʳ ʠ ʂʠʩʪʝʥʜʞʠ; ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʚʝʨʰʠʪʴ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʝ ʦʙʦʠʭ 
ʩʠʭ ʧʫʥʢʪʦʚ ʚ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ; ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ (ʪʘʢ 
ʢʘʢ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʉʠʣʠʩʪʨʠʷ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʰʘ) ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʫʩʠʣʠʪʴ ɹʘʟʘʨʜʞʠʢ; ʩʥʘʙʜʠʪʴ ʧʨʦʚʠʘʥʪʦʤ ɻʠʨʩʦʚʦ ʠ ɹʘʙʘʜʘʛ, ʥʦ 
ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʯʨʝʟ ʵʪʦ ʥʝ ʟʘʪʨʫʜʥʠʣʦʩʴ ʩʥʘʙʞʝʥʠʝ ʚʦʡʩʢ, ʢʦʛʜʘ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʯʝʨʝʟ ɼʫʥʘʷ ʩʪʘʥʫʪ ʥʝʥʘʜʝʞʥʳʤʠ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ, ʢʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ, ʚʝʜʦʤʦʩʪʴ ʥʝʣʦʩʪʘʶʱʝʤʫ ʯʠʩʣʫ ʣʶʜʝʡ ʚ 6, 7, 10, 
16, 18 ʠ 19-ʡ ʜʠʚʠʟʠʷʭ, ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʣʶʜʠ, ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʚ 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʷʭ ʧʦ ʧʨʘʚʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ɼʫʥʘʷ, ʙʫʜʫʪ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʯʘʩʪʠ ʚʦʡʩʢ,- ʜʘʙʳ ʟʥʘʪʴ ʥʘʧʝʨʝʜ, ʢʘʢʦʝ ʯʠʩʣʦ 
ʨʝʟʝʨʚʠʩʪʦʚ ʜʦʣʞʥʳ ʤʳ ʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘʛʦʪʦʚʝ, ʜʣʷ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʦʪʩʳʣʢʠ ʠʭ ʢ ʵʪʠʤ ʜʠʚʠʟʠʷʤ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʨʝʟʝʨʚʥʳʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʳ 16-ʡ 



ʜʠʚʠʟʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʄʦʣʜʘʚʠʠ, ʪʦ ʧʨʠʜʝʪʩʷ, ʧʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, 
ʚʟʷʪʴ ʠʟ ʨʝʟʝʨʚʦʚ 3-ʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʤʝʩʪʠʪʴ ʠʭ ʚ 16-ʡ 
ʜʠʚʠʟʠʠ; ʠʟ ʨʝʟʝʨʚʦʚ ʞʝ 16-ʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ʦʪʜʘʪʴ ʚ 8-ʶ ʠ 9-ʶ, ʚʟʘʤʝʥ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʚʦʟʴʤʫʪ ʜʣʷ 16-ʡ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʵʪʠʭ ʜʠʚʠʟʠʡ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʙʝʟ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʪʦ ʥʘʜʦ ʪʘʢʦʚʳʭ 
ʟʘʛʦʪʦʚʠʪʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʣʠʞʝ ʢ ʉʘʪʫʥʦʚʩʢʦʤʫ ʤʦʩʪʫ, ʪ. ʝ. ʚ 
ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʬʝʚʨʘʣʷ, 
ʧʝʨʝʩʳʣʘʪʴ ʠʭ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʧʝʨʚʳʤʠ ʧʫʥʢʪʘʤʠ ʜʣʷ ʘʪʘʢʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘʤ 
ɾʫʨʞʘ ʠ ʉʠʣʠʩʪʨʠʷ, ʪʦ ʥʘʜʦ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʟʠʤʳ, ʩʦʙʨʘʪʴ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʥʠʭ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʪʘʤ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʥʘʤʠ. 
ʉ ʵʪʦʡ ʞʝ ʤʠʥʫʪʳ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʦʶ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʜʚʫʭ ʤʦʩʪʦʚ, ʦʜʥʦʛʦ ʚ ɻʠʨʩʦʚʝ, ʘ ʜʨʫʛʦʛʦ ʚ ʊʫʨʪʫʢʘʝ, 
ʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʯʘʪʴ ʪʘʤ ʨʘʙʦʪʳ. ʇʝʨʝʚʝʟʪʠ ʚʝʩʴ ʦʩʘʜʥʳʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣ,- ʢʘʢ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʡ, ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʭ ʨʘʙʦʪ,- ʚ 
ʧʫʥʢʪʳ, ʙʣʠʟʢʠʝ ʢ ʦʙʦʠʤ ʧʦʤʷʥʫʪʳʤ ʢʨʝʧʦʩʪʷʤ, ʜʘʙʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʪʢʨʳʪʴ ʪʨʘʥʰʝʠ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʛʦʜʘ ʵʪʦ ʜʦʟʚʦʣʠʪ. ɺ 
ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʠ 
ʜʦʙʳʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʜʚʫʭʤʝʩʷʯʥʦʛʦ ʧʨʦʚʠʘʥʪʘ ʜʣʷ 6-ʪʠ 
ʜʠʚʠʟʠʡ ʧʝʭʦʪʳ ʠ ʜʚʫʭ ʜʠʚʠʟʠʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ. ʗ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʧʨʠ 
ʩʘʤʦʤ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʜʦ ʥʘʯʘʪʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʨʘʥʝʝ, 7-
ʷ ʠ 6-ʷ ʜʠʚʠʟʠʠ ʧʨʠʙʫʜʫʪ ʢ ʉʠʣʠʩʪʨʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʧʝʨʝʧʨʘʚʫ 
ʯʝʨʝʟ ɼʫʥʘʡ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʯʘʩʪʷʤ 3-ʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʦʩʘʜʥʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʠ 
ʪ. ʜ., ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʪʴ ʝʱʝ ʦʩʘʜʫ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʫʨʢʠ, 
ʚʳʩʪʫʧʠʚ ʠʟ ʐʫʤʣʳ, ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʚ ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʧʦʣʝ; ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, 4-ʷ ʠ 
5-ʷ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʩ ʦʜʥʦʶ ʙʨʠʛʘʜʦʶ 17-ʡ, ʙʫʜʫʪ ʦʩʘʞʜʘʪʴ ɾʫʨʞʫ. ʈʦʪ, 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʷ 16-ʶ, 18-ʶ ʠ 19-ʶ ʜʠʚʠʟʠʷʤʠ ʠ ʦʧʠʨʘʷʩʴ ʣʝʚʳʤ ʢʨʳʣʦʤ 
ʥʘ ʣʠʤʘʥ, ʘ ʬʨʦʥʪʦʤ ʦʙʨʘʪʷʩʴ ʢ ʐʫʤʣʝ, ʙʫʜʝʪ ʛʦʪʦʚ ʫʜʘʨʠʪʴ ʥʘ 
ʚʩʷʢʠʡ ʦʪʨʷʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʢ ɹʘʟʘʨʜʞʠʢʫ, ʩʪʘʣ ʙʳ 
ʫʛʨʦʞʘʪʴ ʥʘʰʠʤ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷʤ. ʅʘʢʦʥʝʮ, 10-ʷ ʜʠʚʠʟʠʷ ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʘʪʴ 
ʪʦʞʝ, ʯʪʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ,- ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʧʦʩʘʜʠʪʴ ʯʘʩʪʴ ʝʝ ʥʘ 
ʩʫʜʘ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ; ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 19-ʷ 
ʟʘʡʤʝʪ ʝʝ ʤʝʩʪʦ, ʘ 16-ʷ ʠ 18-ʷ ʩʦʩʪʘʚʷʪ ʧʦʜʚʠʞʥʦʡ ʢʦʨʧʫʩ (corps 
mobile). ʈʦʪ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʠʥʳʭ ʧʦʜʚʠʞʥʳʭ ʤʘʛʘʟʠʥʦʚ, ʢʘʢ ʥʘ 
ʚʝʨʙʣʶʜʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʥʘʜʝʶʩʴ ʫʩʠʣʠʪʴ ʝʱʝ ʥʘ 2,000. - ɺʦʪ ʯʪʦ, 
ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʧʦʨʫʯʘʶ ʚʘʤ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʧʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚ ʪʘʡʥʝ, ʧʨʠʣʘʛʘʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʧʦʣʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʠ ʵʥʝʨʛʠʶ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʤʦʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ. 

ʅʝ ʛʦʚʦʨʶ ʚʘʤ ʦ ʤʦʝʤ ʛʦʨʝ; ʷ ʝʜʚʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʠʥʘʶ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʩʝʙʷ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʘʩ ʦʙʨʫʰʠʣʦʩʴ. ʗ ʥʝ ʤʦʛ ʚʘʤ ʧʠʩʘʪʴ ʜʦ 
ʪʝʭ ʧʦʨ. ɾʝʥʘ ʤʦʷ ʚʘʤ ʢʣʘʥʷʝʪʩʷ. ɼʦ ʩʚʠʜʘʥʠʷ,- ʩʢʦʣʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʩʢʦʨʝʡʰʝʛʦ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ. ʈʘʜʠ ɹʦʛʘ, ʧʦʩʪʘʨʘʡʪʝʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʪʝʨʷʣʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʥʝ ʪʝʨʷʣʠ ʛʦʣʦʚʳ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʰʣʦ ʩʦʛʣʘʩʥʦ 
ʤʦʠʤ ʞʝʣʘʥʠʷʤ. ɺʘʰ ʥʘʚʩʝʛʜʘ N. 



ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 2-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʠʩʴʤʦ ʚʘʰʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʝʥʴʰʠʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʦʛʦʨʯʝʥʠʷ, ʥʝʞʝʣʠ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʳ 
ʦʙʥʘʜʝʞʠʚʘʝʪʝ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʚʘʤʠ ʤʝʨʳ, ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʚʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʅʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʚʘʰʠ 
ʫʩʠʣʠʷ ʠ ʯʪʦ ʚʩʝ ʙʫʜʝʪ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ. ɼʝʣʦ ʦ 
ʢʘʨʘʥʪʠʥʘʭ ʫʩʪʨʦʠʣʦʩʴ; ʥʦ, ʫʤʦʣʷʶ ʚʘʩ, ʥʘʙʣʶʜʘʡʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʦʩʴ ʣʠʰʴ ʩʘʤʳʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʠ ʯʪʦʙʳ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʚʳʰʣʦ 
ʢʘʢʠʭ ʣʠʙʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʱʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. 
ʗ ʦʯʝʥʴ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʧʨʠʥʷʣ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʩʚʦʝʤ ʧʦʩʪʫ. ʅʦ ʚʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʝ ʤʥʝ ʦ ʂʠʩʝʣʝʚʝ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʝʣʦʤ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴʩʷ, ʥʝ ʜʫʨʥʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ 
ʝʛʦ ʊʦʣʣʝʤ, ʘ ʝʤʫ ʜʘʪʴ ʜʠʚʠʟʠʶ. ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʵʪʦ ʧʨʠʜʘʩʪ ʙʦʣʝʝ 
ʦʞʠʚʣʝʥʠʷ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʦʝʥʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʪʴ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳ ʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʷ ʛʦʚʦʨʶ ʵʪʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʟʥʘʪʴ ʚʘʰʝ ʤʥʝʥʠʝ. ɹʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʶ ʚʘʤ ʦʙʨʘʪʠʪʴ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚʘʰʝ ʥʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʫ ʤʦʩʪʘ ʫ ɻʠʨʩʦʚʘ,- ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʚ ʣʝʩʝ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ; ʯʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʪʦ ʢʨʦʤʝ ʪʝʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʤʦʨʩʢʦʤʫ ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ, ʤʦʞʥʦ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʦʡ 
ʩʪʨʘʥʝ ʣʝʛʢʦ ʥʘʡʪʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ. ʊʦʨʦʧʠʪʝʩʴ, ʥʘ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʝʤ ʵʪʦʡ ʤʝʨʳ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ, ʦʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ɿʘ ʪʝʤ, ʧʨʠʢʘʞʠʪʝ ʩʦʙʨʘʪʴ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʣʠʞʝ, ʦʩʘʜʥʫʶ 
ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʶ ʠ ʙʦʝʚʳʝ ʟʘʧʘʩʳ, ʜʘʙʳ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʟʘʜʝʨʞʝʢ. 
ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʩʧʦʢʦʝʥ ʟʘ ɺʘʨʥʫ; ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʪʫʨʢʠ, ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʟʘʪʝʚʘʶʪ ʦʪʥʷʪʴ ʝʝ ʫ ʥʘʩ. ʅʘʜʦ 
ʫʜʚʦʠʪʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʧʦʚʝʜʫʪ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʘʪʘʢʫ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʐʫʤʣʳ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɹʘʟʘʨʜʞʠʢʘ, 
ʪʦ ʇʨʘʚʦʜʳ ʥʝʣʴʟʷ ʙʫʜʝʪ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʂʦʟʣʫʜʞʠ ʙʦʣʝʝ ʥʝ 
ʟʘʥʷʪʦ ʥʘʤʠ. ɸ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʦʢʨʫʞʠʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʠ 
ʦʪʨʝʟʘʪʴ ʚʩʷʢʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ɹʘʟʘʨʜʞʠʢʦʤ ʠ ʂʦʚʘʨʥʦʶ,- ʯʪʦ ʙʳʣʦ 
ʙʳ ʧʣʦʭʠʤ ʜʝʣʦʤ. ʂʘʢ ʙʳ ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʵʪʦʤʫ? 

ʋʚʝʜʦʤʴʪʝ ʤʝʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʜʚʠʥʫʪʴ ʚ ʧʦʭʦʜ ʙʘʪʘʣʴʦʥʳ, 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʢʦʤʧʣʝʢʪʦʚʘʥʠʷ. ɺʝʩʴʤʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʴʩʷ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦʙʳ 16, 18 ʠ 19-ʷ ʜʠʚʠʟʠʠ ʢʦʤʧʣʝʢʪʦʚʘʣʠʩʴ 
ʨʝʟʝʨʚʘʤʠ 9-ʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʠ 10-ʡ ʜʠʚʠʟʠʠ; ʦʜʥʘʢʦ, ʧʦ ʩʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ 
ʥʝ ʨʝʰʘʡʪʝ ʥʠʯʝʛʦ ʙʝʟ ʤʦʝʡ ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ. ʉ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʦʞʠʜʘʶ 
ʫʚʠʜʝʪʴ ʚʘʩ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʠ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʦʪ ʚʘʩ ʣʠʯʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʠʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ. ɾʝʥʘ ʤʦʷ ʚʘʤ ʢʣʘʥʷʝʪʩʷ. ʄʦʝ ʧʦʯʪʝʥʠʝ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ, 
ʠ ʧʝʨʝʜʘʡʪʝ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʷ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʝʛʦ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ. ɺʘʰ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ N. 

P. S. ɽʩʣʠ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʪʫʨʦʢ ʧʦʜʪʚʝʨʜʷʪʩʷ, ʪʦ ʷ ʜʫʤʘʶ, 
ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʙʳ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʛʣʘʚʥʫʶ ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ, ʢʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʙʣʠʞʝ ʢ ɻʠʨʩʦʚʫ, ʜʘʙʳ ʠʤʝʪʴ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ 



ʜʝʣʘʝʪʩʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʧʦʤʦʱʴ ʚʦʡʩʢʘʤ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʧʦ ʪʫ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ɼʫʥʘʷ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘʭ ʢ ʢʥʷʟʶ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. 

ʂʥʷʟʴ ɸ.ʇ. ʑʝʨʙʘʪʦʚ ʣʶʙʝʟʥʦ ʜʦʟʚʦʣʠʣ ʥʘʤ ʠʟʚʣʝʯʴ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʧʠʩʴʤʘ ʠʟ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʡ ʢ V-ʤʫ ʪʦʤʫ ʚʳʰʝʜʰʝʛʦ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ 
ʤʦʥʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʩʚʦʝʛʦ: "ɻʝʥʝʨʘʣ-ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥʷʟʴ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯ, ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ". ʆ ʪʨʫʜʝ ʵʪʦʤ ʤʳ ʫʞʝ ʠʤʝʣʠ 
ʩʣʫʯʘʡ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ "ʈʫʩʩʢʦʤ ɸʨʭʠʚʝ" (1889, I, 407). ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʨʘʩʪʝʪ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʥʦʚʳʤ ʪʦʤʦʤ (ʚʳʭʦʜʷʱʠʤ ʚ ʩʚʝʪ ʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ 
ʧʝʨʝʚʦʜʝ) ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʧʝʨʝʜ ʯʠʪʘʪʝʣʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʩʣʫʛʠ ʢʥʷʟʷ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʝʢʦʚʝʯʥʳʤ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʤ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ɸ. ʇ. ʑʝʨʙʘʪʦʚʘ. ʇʠʩʴʤʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʢʥʷʟʶ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʩʦʙʦʶ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ. ʕʪʦ ʚ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʨʦʜʝ ʘʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʦʩʪʘʚʠʚʰʝʛʦ ʩʚʦʝʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʪʦʣʴ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʩʣʝʜʳ ʥʝ ʚ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʪʦʣʴʢʦ, ʥʦ ʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ: ʠʙʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠʩʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʠ ʚʥʝʰʥʠʝ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʜʘʞʝ ʚ ɸʥʛʣʠʠ. ʉ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʝ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʦʪʨʘʞʘʣʦʩʴ 
ʚ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʭ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʠʣʝ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʠʩʴ ʩʣʦʚʘ ʛʨʘʬʘ ɾʦʟʝʬʘ-ʜʝ-ʄʝʩʪʨʘ, ʩʢʘʟʘʚʰʝʛʦ ʝʱʝ ʚ 
1803 ʛʦʜʫ ʧʨʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ɿʘʧʘʜʥʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤʫ ʤʠʨʫ: Nec 
tecum possum vivere, nec sine te (ʩ ʪʦʙʦʶ ʞʠʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʠ ʙʝʟ 
ʪʝʙʷ ʤʥʝ ʞʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ). ʋʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʥʘ ɺʝʥʩʢʦʤ ʢʦʥʛʨʝʩʩʝ ʎʘʨʩʪʚʦ 
ʇʦʣʴʩʢʦʝ ʙʳʣʦ ʩʨʝʜʦʩʪʝʥʠʝʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʙʦʟʥʘʯʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʘ ʮʘʨʩʪʚʦʤ ʇʦʣʴʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʣ 
ʢʥʷʟʴ ʇʘʩʢʝʚʠʯ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʧʠʩʝʤ ʝʛʦ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʅʠʢʦʣʘʶ. ʇ. ɹ. 

I. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 4 (16) ʷʥʚʘʨʷ 1832 ʛ. 

ɿʘ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷʤʠ ʥʝ ʤʦʛ ʧʦʨʘʥʝʝ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ ʧʠʩʴʤʦ 
ʪʚʦʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʦʪ 24-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʟʘ 
ʜʦʙʨʳʝ ʞʝʣʘʥʠʷ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʛʦʜ; ʜʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙ ʦʥ ʧʨʦʰʝʣ ʤʠʨʥʦ; ʥʦ 
ʚʨʷʜ ʣʠ! ʉʫʤʘʩʙʨʦʜʩʪʚʦ ʠ ʥʘʭʘʣʴʩʪʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ɸʥʛʣʠʠ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʪ ʚʩʷʢʫʶ ʤʝʨʫ, ʠ ʯʝʤ ʵʪʦ ʢʦʥʯʠʪʩʷ, ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʪʴ. ʈʘʜʫʶʩʴ, ʯʪʦ ʚʳ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʥʘʯʘʣʠ ʥʦʚʳʡ ʛʦʜ ʠ ʯʪʦ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʢʨʳʪʴ ʪʝʘʪʨʳ. ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʷ, ʜʘʥʥʘʷ ʪʦʙʦʡ ʢʦʨʧʫʩʥʳʤ 



ʢʦʤʘʥʜʠʨʘʤ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʚʝʩʴʤʘ ʭʦʨʦʰʘ, ʅʘ ʩʯʝʪ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʇʦʣʴʩʢʠʭ ʩʦʣʜʘʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶ ʪʝʙʝ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʧʦ 
ʪʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ; ʭʦʨʦʰʦ ʙʳ ʠʭ ʧʨʠʤʘʥʠʪʴ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ, ʭʦʪʷ ʩ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʳʛʦʜʘʤʠ, ʜʘʙʳ ʢʨʘʡ ʦ ʥʠʭ ʦʯʠʩʪʠʪʴ. ɾʜʫ ɹʶʜʞʝʪʘ ʩ 
ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ; ʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʥʝ ʣʝʛʢʦ ʢʦʥʮʳ ʩʚʝʩʪʠ. - ɾʘʣʴ, ʯʪʦ 
ʕʥʛʝʣʴ ʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ: ʦʥ ʫʤʝʣ ʩʢʦʨʦ ʠʤ ʧʦʣʶʙʠʪʴʩʷ. ʅʘʜʦ ʩʢʦʨʝʝ 
ʙʫʜʝʪ ʨʝʰʠʪʴ ʦʪ ʛ. ʇʘʣʝʥ. ʂʨʘʩʠʥʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʧʦʨʪ ʪʘʢʞʝ 
ʚʝʩʴʤʘ ʣʶʙʦʧʳʪʝʥ; ʥʘʜʦ ʪʝʙʝ ʙʫʜʝʪ ʚʦʡʪʠ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʛʦʨʥʳʭ 
ʞʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘ ʟʘʚʦʜʘʭ ʚ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʥʫʞʜʝ; ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʝʡ ʜʦʭʦʜʦʚ ʚʝʩʴʤʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʤʦʞʝʪ 
ʤʥʦʛʦ ʧʦʤʦʯʴ. ɿʜʝʩʴ ʫ ʥʘʩ ʚʩʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʩʤʠʨʥʦ. ʅʘ ʤʘʩʢʘʨʘʜʝ 
1-ʛʦ ʯʠʩʣʘ ʙʳʣʦ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ 22.364 [ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ ʟʥʘʪʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʠʤʝʥʥʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʠʩʴ ʵʪʠ ʥʦʚʦʛʦʜʥʠʝ ʚʩʝʩʦʩʣʦʚʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʚ 
ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʠʩʧʦʢʦʥ ʚʝʢʫ ʠ ʚʩʝʛʜʘ 
ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ. ʇ.ɹ.] ʯʝʣʦʚʝʢʘ , ʠ ʚ ʦʪʤʝʥʥʦʤ ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʠ. 

II. 

ɽʣʘʛʠʥ ʦʩʪʨʦʚ, 22-ʛʦ ʤʘʷ 1832 ʛ. 

ʈʘʜʫʶʩʴ ʜʫʰʝʚʥʦ, ʯʪʦ ʟʘʢʣʘʜʢʘ ʮʠʪʘʜʝʣʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʘ, 
ʧʨʦʰʣʘ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ, ʠ ʯʪʦ ʪʳ ʧʨʠ ʩʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʳʣ ʜʦʚʦʣʝʥ 
ʫʩʧʝʭʘʤʠ ʚʦʡʩʢ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʥʝʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʇʦʣʷʢʦʚ ʧʨʠ ʩʝʤ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝ, ʪʦ, ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʷ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʠʝ ʠʤ 
ʯʝʨʝʩʯʫʨ ʪʷʞʝʣʦ. ʀʭ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʨʝʢʨʫʪʩʢʦʛʦ ʥʘʙʦʨʘ 
ʢʦʥʯʠʪʩʷ ʥʠʯʝʤ, ʷ ʫʚʝʨʝʥ; ʥʦ ʫʚʝʨʝʥ ʷ ʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʩ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʝʤ ʦʥʦʛʦ ʠ ʩ ʫʜʘʣʝʥʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ʩʝʛʦ ʩʙʨʦʜʘ ʚʟʜʦʨʥʳʭ ʠ ʥʘʤ 
ʩʪʦʣʴ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʚʩʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʩʧʦʢʦʠʪʩʷ ʠ ʜʘʞʝ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʧʨʠʤʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʨʫʛʦʡ ʦʙʦʨʦʪ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʢ ʥʠʤ, ʦʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʫʤʝʩʪʥʦ, ʠ ʪʳ ʭʦʨʦʰʦ 
ʜʝʣʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʜʘʝʰʴ ʝʤʫ ʚʦʣʠ. ʊʳ ʚʝʩʴʤʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʠʰʴ: 
ʥʫʞʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘʷ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʦʝ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ ʚ 
ʤʝʨʘʭ, ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʜʣʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʛʦ ʠʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ʅʝ ʦʪʩʪʫʧʣʶ 
ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʠ ʥʘ ʰʘʛ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʦʪ ʥʠʭ ʷ ʥʝ ʦʞʠʜʘʶ ʠ, 
ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠʭ ʧʨʝʟʠʨʘʶ, ʯʪʦʙ ʦʥʦ ʤʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ 
ʚ ʢʘʢʫʶ ʮʝʥʫ; ʷ ʩʪʨʝʤʣʶʩʴ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ: ʚʦʪ ʤʦʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ. ʉ ʧʦʤʦʱʠʶ ɹʦʞʠʝʶ, ʥʝ 
ʫʥʳʚʘʶ ʠ ʙʫʜʫ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ, ʧʦʢʫʜʘ ʩʠʣʳ ʙʫʜʫʪ; ʠ ʩʳʥʘ ʛʦʪʦʚʣʶ ʥʘ 
ʩʣʫʞʙʫ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʪʝʭ ʞʝ ʤʳʩʣʷʭ ʠ ʚʠʞʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ ʷ. 

III. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ, 28-ʛʦ ʠʶʥʷ 1832 ʛ. 

ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʯʪʦ ʫ ʪʝʙʷ ʚʩʝ ʪʠʭʦ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠʜʝʪ; ʵʪʦ ʚʝʨʥʦ ʠ 



ʙʝʩʠʪ ʥʘʰʠʭ ʚʨʘʛʦʚ; ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʤʝʥʷ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʪ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ; ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʝʪ ʥʘ ʩʠʝ ʢʥ. ʏʘʨʪʦʨʠʞʩʢʠʡ ʠ 
ʤʣʘʜʰʠʡ ʩʳʥ ɿʘʤʦʡʩʢʦʛʦ. ʉʪʨʘʥʥʦ ʠ ʧʦʯʪʠ ʩʤʝʰʥʦ, ʯʪʦ ɸʥʛʣʠʡʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʟʙʨʘʣʦ ʢ ʥʘʤ ʚ ʧʦʩʣʳ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʣʦʨʜʘ ɻʝʪʠʜʝʨʘ 
ʣʦʨʜʘ ɼʫʨʛʘʤʘ, ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʩʚʦʠʤ 
ʫʣʴʪʨʘʣʠʙʝʨʘʣʴʩʪʚʦʤ ʠʣʠ, ʧʦʧʨʦʩʪʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʷʢʦʙʠʥʩʪʚʦʤ. 
ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʙʫʜʪʦ ʦʥ ʩʘʤʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʪ. ʝ. 
ʜʨʫʟʴʷʤ ʩʚʦʠʤ, ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʙʝʩʧʦʢʦʝʥ, ʠ ʯʪʦʙ ʫʜʘʣʠʪʴ ʝʛʦ ʧʦʜ 
ʙʣʘʛʦʚʠʜʥʳʤ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʠ ʧʦʣʴʩʪʠʪʴ ʝʛʦ ʛʦʨʜʦʩʪʴ, ʰʣʶʪ ʝʛʦ ʢ ʥʘʤ, 
ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʫ ʥʘʩ ʠʩʧʨʘʚʠʪʩʷ. ʗ ʪʘʢ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥ ʟʘ ʯʝʩʪʴ, 
ʠ ʧʨʘʚʦ ʨʝʤʝʩʣʦ ʙʝʨʝʡʪʦʨʘ ʤʥʝ ʥʝ ʚ ʤʦʯʴ, ʠ ʦʭʦʪʥʦ ʝʛʦ ʠʟʙʘʚʠʣʩʷ 
ʙʳ, ʝʞʝʣʠ ʙʳ ʤʦʛ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʛʦ ʫʜʘʣʝʥʠʝ ʠʟ ʮʝʥʪʨʘ 
ʠʥʪʨʠʛ ʤʝʥʝʝ ʙʫʜʝʪ ʦʧʘʩʥʦ; ʫ ʥʘʩ ʞʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʩʷ, ʠʙʦ ʫʤʝʥ, 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʦʞʥʦʝ ʠʤʝʝʪ ʧʦʥʷʪʠʝ ʠ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʙʳʪʴ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪ ʩʚʦʡ ʦʙʨʘʟ ʤʳʩʣʝʡ. ɼʦʙʨʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʳʪʴ ʩ ʥʘʤʠ ʚ ʣʘʜʘʭ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʩʤʝʥʠʣʠ ʪʦʪʯʘʩ ʢʦʥʩʫʣʦʚ ʩʚʦʠʭ ʚ ʄʝʤʝʣʝ ʠ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʢʘʢ ʥʘʤ 
ʧʨʦʪʠʚʥʳʭ. ɺʧʦʣʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʶ ʪʚʦʡ ʦʙʨʘʟ ʤʳʩʣʝʡ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʭʦʜʘ 
ʜʝʣ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʙʳʪʴ ʯʪʦ ʛʣʫʧʝʝ ʠ ʧʦʜʣʝʝ, ʢʘʢ ʨʦʣʴ 
ʢʦʨʦʣʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʨʝʰʠʚʰʠʩʴ ʨʘʟ (ʢʘʨʪʝʯʴʶ?) ʧʦʪʯʝʚʘʪʴ ʪʝʭ, ʢʦʠʤ 
ʦʙʷʟʘʥ ʩʚʦʠʤ ʚʦʮʘʨʝʥʠʝʤ, ʠ ʩʪʘʣʦ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʤʠ 
ʨʘʟʦʰʝʣʩʷ, ʦʙʲʷʚʠʣ ʇʘʨʠʞ ʚ ʦʩʘʜʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʢ 
ʥʠʯʝʤʫ! ʉʪʘʣʦ, ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʧʨʘʚ, ʠ ʩʘʤ ʩʝʙʷ ʚ ʛʨʷʟʴ ʧʦʣʦʞʠʣ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ, ʣʫʯʰʝ ʙʳ ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʳʣʝʟʘʪʴ. 

IV. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ, 12 (24) ʠʶʣʷ 1832 ʛ. 

ɼʫʨʛʘʤ ʧʨʠʙʳʣ. ʗ ʝʛʦ ʩʧʝʨʚʘ ʧʨʠʥʷʣ ʠʥʢʦʛʥʠʪʦ, ʙʳʚ ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʝ; 
ʦʥ ʙʳʣ tres embarasse [ʦʯʝʥʴ ʩʤʫʱʝʥ (ʬʨ.)]; ʥʦ ʷ ʝʛʦ ʩʢʦʨʦ 
ʦʙʦʜʨʠʣ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʫʜʠʚʣʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʠʤ 
ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʚʦʣʝʥ. ʆʥ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʦʨʫʯʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʚʝʨʠʪʴ ʥʘʩ ʚ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤ ʠʭ ʞʝʣʘʥʠʠ ʙʳʪʴ ʩ ʥʘʤʠ ʚ ʪʝʩʥʝʡʰʝʡ 
ʜʨʫʞʙʝ. ʅʠ ʩʣʦʚʘ ʤʥʝ ʧʨʦ ʇʦʣʴʰʫ; ʥʦ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʭ ʠʟʲʷʩʥʠʣ ʦʥ ʩ 
ʜʨʫʛʠʤʠ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʠʜʫ ʩʝʙʝ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦʙ ʦʥ 
ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʤʦʛ ʥʘ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʨʦʜʘ; ʯʪʦ 
ʜʝʣʦ ʵʪʦ ʥʘʰʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʢʘʢ ʀʨʣʘʥʜʩʢʦʝ ʦʧʷʪʴ ʠʭ; ʩʣʦʚʦʤ, 
ʛʦʚʦʨʠʪ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ. ʗ ʙʳʣ ʫ ʥʠʭ ʥʘ ʢʦʨʘʙʣʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚʝʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʠ ʤʝʥʷ ʧʨʠʥʷʣʠ ʢʘʢ ʩʚʦʝʛʦ, ʚʩʝ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ. ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʷ ʥʠʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʪʫʪ ʥʝ ʚʠʜʝʣ; ʘ ʦʥʠ 
ʩʘʤʠ ʩ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝʤ ʩʤʦʪʨʷʪ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ ʧʨʦ ʥʘʰʠ ʢʦʨʘʙʣʠ. ɺʘʞʥʦ ʪʦ 
ʝʱʝ, ʯʪʦ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʧʣʘʪʠʪʴ 
ʧʨʠʯʠʪʘʶʱʫʶʩʷ ʜʦʣʶ ʜʦʣʛʘ ʥʘʰʝʛʦ ʚ ɸʥʛʣʠʶ: ʩʧʦʨ ʙʳʣ ʫʧʦʨʥʳʡ; 
ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʦʙʲʷʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʢʘʟʘ, 
ʦʩʪʘʚʷʪ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ; ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ, 46 ʛʦʣʦʩʘʤʠ ʧʝʨʝʚʝʩ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘ 



ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʥʘʰʫ. ɼʝʣʦ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʦʝ ʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʱʝʝ, 
ʩʢʦʣʴ ʦʥʠ ʩʠʣʷʪʩʷ ʩ ʥʘʤʠ ʣʘʜʠʪʴ. ʌʨʘʥʮʠʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʯʪʦ 
ʝʞʝʯʘʩʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʞʜʘʪʴ ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ; ʥʦ ʯʪʦ ʠʟ ʩʝʛʦ 
ʚʳʡʜʝʪ, ʦʜʠʥ ɹʦʛ ʟʥʘʝʪ. ʄʳ ʙʫʜʝʤ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʞʜʘʪʴ, ʥʠ ʚʦ ʯʪʦ ʥʝ 
ʚʤʝʰʠʚʘʷʩʴ. 

V. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ, 28 ʠʶʣʷ (10 ʘʚʛʫʩʪʘ) 1832 ʛ. 

ʏʪʦ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʦ ɼʫʨʛʘʤʘ ʚʩʢʨʫʞʠʣʦ ʚʩʝ ʛʦʣʦʚʳ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʩʝʤʫ ʷ 
ʚʝʨʶ ʚʝʩʴʤʘ; ʥʦ ʪʝʤ ʧʫʱʝ ʦʙʤʘʥʫʪʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʦʞʠʜʘʥʠʷʭ, ʠʙʦ ʦʥ 
ʜʘʞʝ ʨʪʘ ʥʝ ʨʘʟʝʚʘʣ. ɺʦʦʙʱʝ ʷ ʠʤ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʚʦʣʝʥ; ʤʳ ʨʘʟʥʳʭ 
ʧʨʘʚʠʣ, ʥʦ ʠʱʝʤ ʦʜʥʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ. ɺ ʛʣʘʚʥʦʤ ʞʝ ʤʳ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ: ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ, 
ʦʧʘʩʝʥʠʝ ʠ ʥʝʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʝʣʠʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʚʦʡʥʳ. ʆʥ ʤʥʝ ʧʨʠʟʥʘʣʩʷ ʫʞʝ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩ ʬʘʣʴʰʠʚʳʤʠ 
ʤʳʩʣʷʤʠ ʦʙ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʥʘʤ ʧʨʠʙʳʣ; ʫʜʠʚʣʷʝʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʫ ʥʘʩ 
ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ; ʩʣʦʚʦʤ, ʥʘʰʝʣ ʚʩʝ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ ʩʚʦʝʤʫ ʦʞʠʜʘʥʠʶ. ʇʦʝʜʝʪ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʠʜʝʪʴ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝ; ʚʝʩʴʤʘ ʝʤʫ ʟʜʦʨʦʚʦ. 

VI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 1-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ 1832 ʛ. 

ʇʦʩʳʣʘʶ ʪʝʙʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʦʤ ʟʘʧʠʩʢʫ, ʤʥʦʶ ʧʦʣʫʯʝʥʥʫʶ ʠʟ ɼʨʝʟʜʝʥʘ ʦʪ 
ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ, ʩʘʤʦʛʦ ʧʦʯʪʝʥʥʦʛʦ, ʥʘʜʝʞʥʦʛʦ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʪʳ ʫʚʠʜʠʰʴ, ʯʪʦ ʤʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʥʘʩʯʝʪ 
ʉʦʙʘʥʴʩʢʦʡ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ. ɼʦʣʛʦ ʣʠ ʛʨʘʬ ɺʠʪʪ ʜʘʩʪ ʩʝʙʷ 
ʜʫʨʘʯʠʪʴ ʵʪʦʡ ʙʘʙʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʱʝʪ ʦʜʥʠʭ ʩʚʦʠʭ ʇʦʣʴʩʢʠʭ ʚʳʛʦʜ 
ʧʦʜ ʣʠʯʥʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʚʝʨʥʘ ʛ. ɺʠʪʪʫ ʢʘʢ 
ʣʶʙʦʚʥʠʮʘ, ʢʘʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʙʳʚ ʝʝ ʧʦʜʜʘʥʥʘʷ? ɺʝʩʴʤʘ ʭʦʨʦʰʦ ʙʳ ʙʳʣʦ 
ʦʪʢʨʳʪʴ ʛʣʘʟʘ ʛʨʘʬʫ ɺʠʪʪʫ ʥʘ ʝʝ ʩʯʝʪ, ʘ ʝʡ ʚʝʣʝʪʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ 
ʚ ʩʚʦʝ ʧʦʤʝʩʪʴʝ ʥʘ ʇʦʜʦʣʠʶ. 

VII. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʚʝʜʦʤʣʷʣ ʢʥʷʟʷ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʦ ʨʦʞʜʝʥʠʠ (13 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1832 ʛ.) ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʠʟ ʯʝʪʳʨʝʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʩʚʦʠʭ, ɺʝʣʠʢʦʛʦ 
ʂʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ. ʇ.ɹ. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 21 ʦʢʪʷʙʨʷ (2 ʥʦʷʙʨʷ) 1832 ʛ. 

ʊʚʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ, ʠʙʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʥʦʝ ʧʦʩʣʝ 



ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʞʝʥʳ. ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ! ʆʥ ʫʩʣʳʰʘʣ ʤʦʣʠʪʚʳ ʤʦʠ 
ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʚ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʳʡ ʨʘʟ ʩʠʣʳ ʜʦʙʨʦʡ, ʧʦʯʪʝʥʥʦʡ ʤʦʝʡ 
ʞʝʥʳ. ɼʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʳʡ ʤʦʡ ʘʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛ ʙʳʣ ʚʝʨʥʳʤ 
ʩʣʫʛʦʡ ʩʚʦʝʤʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ; ʙʫʜʫ ʥʘ ʪʦ ʝʛʦ ʛʦʪʦʚʠʪʴ, ʢʘʢ ʛʦʪʦʚʣʶ 
ʙʨʘʪʠʝʚ. 

VIII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 29 ʜʝʢʘʙʨʷ 1832 ʛ. (10 ʷʥʚʘʨʷ 1833 ʛ.). 

ɺ ʊʠʬʣʠʩʝ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʦ ʧʦʰʣʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʘʢʦʩʪʠ; ʥʦ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ɹʦʛʘ, 
ʚʦʚʨʝʤʷ ʚʩʝ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ. ɹʳʣ ʟʘʛʦʚʦʨ ʬʘʤʠʣʠʠ ɸʨʙʝʣʠʘʥʦʚ ʠ 
ʕʨʠʩʪʦʚʳʭ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʨʫʛʠʭ ʠʟ ʜʚʦʨʷʥ ʧʝʨʝʨʝʟʘʪʴ ʛ. ʈʦʟʝʥʘ ʠ 
ʚʩʝʭ ʈʫʩʩʢʠʭ ʠ ɻʨʫʟʠʶ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʶ. ɼʝʣʦ ʪʘʠʣʦʩʴ ʙʦʣʝʝ 
ʛʦʜʫ; ʛ.-ʤ. ʏʝʚʯʝʚʘʜʟʝ ʙʳʣ ʚʩʝʤʫ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠʛʨʘʣ ʚ 
ʩʝʤ ʜʝʣʝ ʨʦʣʴ, ʩʭʦʜʥʫʶ ʩ ʄʠʭʘʡʣʦʶ ʆʨʣʦʚʳʤ ʧʦ ʜʝʣʫ 14-ʛʦ 
ʜʝʢʘʙʨʷ. ɺʩʝ ʧʦʯʪʠ ʩʭʚʘʯʝʥʳ, ʠ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʛʦʝ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ; ʥʦ 
ʚʩʝ ʣʫʯʰʝʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʢ ʦʥʦʤʫ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʨʠʯʘʩʪʥʦ, ʠ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʭʚʘʪʠʪʴ ʩʠʠ ʣʠʮʘ ʟʘ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʧʨʦʯʝʤ ʠʤ ʝʱʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳ. 

IX. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 12 (24) ʷʥʚʘʨʷ 1833 ʛ. 

ʗ ʧʦʨʫʯʠʣ ʛʨʘʬʫ ʏʝʨʥʳʰʝʚʫ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ʪʝʙʷ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ 
ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʤʦʝʡ ʥʝʚʦʣʴʥʦʡ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʠ. ʉʭʚʘʪʠʚ 
ʧʨʦʩʪʫʜʫ ʥʘ ʤʘʩʢʘʨʘʜʝ 1-ʛʦ ʯʠʩʣʘ, ʧʝʨʝʤʦʛʘʣʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ, 
ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʩʰʠʙʣʦ ʤʝʥʷ ʩ ʥʦʛ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʜʚʘ ʜʥʷ 
ʥʘʩʠʣʫ ʦʪʚʘʣʷʪʴʩʷ ʤʦʛ. ɺ ʦʜʥʦ ʩʦ ʤʥʦʡ ʚʨʝʤʷ ʟʘʥʝʤʦʛʣʘ ʞʝʥʘ, 
ʧʦʪʦʤ ʪʨʦʝ ʜʝʪʝʡ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʧʝʨʝʙʦʣʝʣʠ ʠʣʠ 
ʥʳʥʝ ʟʘʥʝʤʦʛʘʶʪ, ʠ ʨʝʰʠʣʠ, ʯʪʦ ʤʳ ʚʩʝ ʛʨʠʧʧ, ʥʦ ʥʝ ʛʨʠʙ ʩʲʝʣʠ. 
ɹʳʪʴ ʪʘʢ, ʠ ʩʢʫʯʥʦ ʠ ʩʤʝʰʥʦ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʚ ʛʚʘʨʜ. ʩʘʧʝʨʥ. ʙʘʪ. 
ʥʝʜʦʩʪʘʣʦ ʜʘʞʝ ʣʶʜʝʡ ʚ ʢʘʨʘʫʣ. ʅʦ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ɹʦʛʘ, ʙʦʣʝʟʥʴ ʥʝ 
ʦʧʘʩʥʘ, ʥʦ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʘʷ; ʜʘʞʝ ʜʦʢʪʦʨʘ ʚʘʣʷʪʩʷ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʥʘʯʘʣ ʷ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʠ ʦʧʷʪʴ ʛʦʪʦʚ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ. ʇʠʩʴʤʦ ʪʚʦʝ ʦʪ 6-ʛʦ 
ʯʠʩʣʘ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʨʠ ɻʦʨʯʘʢʦʚʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʝʜʘʣ. ʗ ʠʤ 
ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ ʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʠʜʝʪʴ ʤʦʛʫ, ʩʯʘʩʪʴʝ ʝʛʦ ʥʝ 
ʠʟʙʘʣʦʚʘʣʦ; ʞʘʣʴ ʙʳ, ʠʙʦ ʷ ʝʛʦ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʣʶ. ʗ ʥʘʯʠʥʘʶ ʨʘʟʜʝʣʷʪʴ 
ʥʘʜʝʞʜʫ ʪʚʦʶ ʤʠʨ ʥʘ ʩʝʡ ʛʦʜ ʚʠʜʝʪʴ ʝʱʝ ʩʦʭʨʘʥʝʥʥʳʤ; ʥʦ, ʧʨʘʚʜʫ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʝ ʟʥʘʶ, ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʣʠ ʩʝʤʫ, ʠʙʦ ʟʣʦ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ 
ʫʢʦʨʝʥʷʝʪʩʷ; ʥʘʰʘ ʞʝ ʩʪʦʨʦʥʘ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʩʣʘʙʝʝʪ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʧʨʦʪʠʚʥʘʷ ʚʩʝʤʠ ʘʜʩʢʠʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʧʦʜʢʘʧʳʚʘʝʪ ʥʘʰʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ɺ ʛʦʣʦʚʫ ʩʝʛʦ ʷ ʩʪʘʚʣʶ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦ-ɽʛʠʧʝʪʩʢʦʝ 
ʥʘʰʝʩʪʚʠʝ ʥʘ ʩʫʣʪʘʥʘ. ɿʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʷ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʜʨʫʛʠʤ 



ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʎʘʨʴʛʨʘʜʦʤ; ʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʩʠʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʥʘʩʠʣʴʥʦʝ, 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ ʥʘʰʠʤ ʚʳʛʦʜʘʤ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʜʥʷʪʴ ʟʘʚʠʩʪʴ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʘʰʝ ʜʦʣʛʦʪʝʨʧʝʥʠʝ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʘʝʪʩʷ ʩʝʶ ʥʦʚʦʶ 
ʚʦʟʨʦʞʜʘʝʤʦʶ ʟʘʜʘʯʝʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʜʠʥ ɹʦʛ ʨʝʰʠʪʴ ʤʦʞʝʪ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʜʦʣʞʥʘ ʦʪʚʣʝʯʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʠʣ ʥʘʰʠʭ. ʀʟ ʎʘʨʴʛʨʘʜʘ, 
ʧʦʩʣʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʨʘʟʙʠʪʠʠ ʠ ʧʣʝʥʝʥʠʠ ʚʠʟʠʨʷ, ʥʦʚʳʭ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʠʟʚʝʩʪʠʡ. ʗ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ; ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʪʨʘʥʥʦ! 

ɿʜʝʩʴ, ʢʨʦʤʝ ʯʠʭʘʥʴʷ ʠ ʦʭʘʥʴʷ, ʚʩʝ ʪʠʭʦ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ. ʀʟ ɻʨʫʟʠʠ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʠʟʚʝʩʪʠʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʠʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ, ʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷʤ 
ʟʘʯʠʥʱʠʢ ʚʩʝʛʦ ʜʝʣʘ ʮʘʨʝʚʠʯ ʆʢʨʦʧʠʨ, ʞʠʚʫʱʠʡ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, 
ʞʝʥʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʛʨʘʬʠʥʝ ʂʫʪʘʡʩʦʚʦʡ ʠ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʣʪʦʨʘ ʛʦʜʘ ʥʘʟʘʜ 
ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʩʲʝʟʜʠʪʴ ʚ ɻʨʫʟʠʶ; ʠ ʦʥ ʵʪʠʤ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʜʣʷ 
ʥʘʯʘʪʠʷ ʟʘʛʦʚʦʨʘ. ʗ ʧʦ ʪʚʦʝʡ ʟʘʧʠʩʢʝ ʩʧʨʘʚʢʫ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʝʣʶ. 

X. 

ɼʠʥʘʙʫʨʛ, 20 ʤʘʷ (1 ʠʶʥʷ) 1833 ʛ. 

ʇʦʢʫʜʘ ʚʩʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪʩʷ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʠ ʤʝʥʷ ʫʙʠʪʴ ʚ ʜʦʨʦʛʝ; ʜʘʞʝ ʠʟ ʇʘʨʠʞʘ ʧʨʠʩʣʘʣʠ ʤʥʝ 
ʚʳʧʠʩʢʫ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ ʇʦʣʷʢʘ, ʥʦ ʥʘʤ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ, ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, 
ʛʜʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʩʠʝ ʪʨʫʜʥʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ, ʘ ʯʪʦ ʚ ʜʦʨʦʛʝ ʩʠʝ 
ʚʝʩʴʤʘ ʣʝʛʢʦ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʩʶʜʘ ʷ ʧʨʠʙʳʣ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʠ 
ʥʘʜʝʶʩʴ ʥʘ ʤʠʣʦʩʪʴ ɹʦʞʠʶ, ʯʪʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʫʩʴ; ʧʨʦʯʝʝ ʚ 
ʨʫʢʘʭ ɹʦʞʠʠʭ, ʠ ʚʦʣʝ ɽʛʦ ʷ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʧʦʢʦʨʷʶʩʴ. ʄʝʨʳ ʙʝʨʫ ʷ ʚʩʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʝ ʚʝʣʠʪ. 

XI. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ, 2 (14) ʠʶʥʷ 1833 ʛ. 

ɼʦʨʦʛʦʡ ʭʦʪʷ ʤʝʥʷ ʠ ʧʦʤʠʥʫʪʥʦ ʩʪʨʘʱʘʣʠ, ʥʦ ɹʦʛ ʤʝʥʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ 
ʠ ʫʙʝʨʝʛ, ʠ ʜʘʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʄʝʥʷ ʚʝʟʜʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ; ʠ ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʦʣʚʘ ʦ ʟʣʳʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ 
ʨʘʟʙʨʝʣʘʩʴ, ʪʦ ʚʝʟʜʝ ʥʘʧʝʨʝʨʳʚ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʚʩʶ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ 
ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʢ ʩʝʤʫ. ɼʘʞʝ ʚ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʢʫʜʘ ʷ ʟʘʝʟʞʘʣ ʩ ʞʝʥʦʡ, ʤʥʝ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʠ 
ʘʢʪ ʩ ʠʟʲʷʩʥʝʥʠʝʤ ʯʫʚʩʪʚ. 

XII. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ, 17 (24) ʠʶʥʷ 1833 ʛ. 

ʗ ʩʣʝʜʫʶ ʪʚʦʠʤ ʩʦʚʝʪʘʤ, ʤʦʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʠ ʙʝʨʫ ʚʩʝ ʪʝ 



ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʜʨʘʚʳʡ ʨʘʩʩʫʜʦʢ ʚʝʣʠʪ; ʪʚʦʠ ʚʝʨʥʳʝ 
ʤʦʣʦʜʮʳ ʣʠʥʝʡʥʳʝ ʤʝʥʷ ʦʢʨʫʞʘʶʪ ʠ ʚʩʶʜʫ ʩʤʦʪʨʷʪ, ʛʜʝ ʷ ʙʳʚʘʶ; ʥʦ 
ʧʦʚʝʨʴ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʚʝʨʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʘ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ 
ɹʦʞʠʝ. ɽʛʦ ʚʦʣʝ ʧʨʝʜʘʣʩʷ ʷ ʥʝ ʩ ʷʟʳʢʘ, ʥʦ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʞʜʫ, ʯʪʦ ɽʤʫ ʫʛʦʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʨʝʰʠʪʴ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʦʠʤʢʘ ɿʘʚʠʰʠ ʩ ʩʦʦʙʱʥʠʢʘʤʠ ʫ ʪʝʙʷ ʠ ʐʠʤʘʥʩʢʦʛʦ ʫ 
ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʘ [ʊ. ʝ. ʫ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯʘ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʘ, ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʚ ɺʠʣʴʥʝ. ʇ.ɹ.], ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʪʝʙʝ ʚʝʨʥʦ ʩʦʦʙʱʠʣ, 
ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʘ. ʇʦʢʘʟʘʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʝʩʴʤʘ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳ ʠ ʜʘʶʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʚʩʝʤ ʭʦʜʝ ʩʝʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ. 

XIII. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ, 16-ʛʦ ʠʶʣʷ 1833 ʛ. 

ʗ ʧʦʣʫʯʠʣ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ ʦʪ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʜʣʷ ʩʚʠʜʘʥʠʷ ʩ ʥʠʤ ʚ ɹʦʛʝʤʠʠ. ʉʨʦʢ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʢ 25-ʤʫ ʘʚʛʫʩʪʘ (7-
ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ); ʩʚʠʜʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʩʘʤʦʝ ʢʦʨʦʪʢʦʝ, ʠ ʥʝ ʨʝʰʝʥʦ ʝʱʝ, 
ʭʦʪʷ ʙ ʩʠʝ ʙʳʣʦ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ, ʙʫʜʝʪ ʣʠ ʪʫʜʘ ʢʦʨʦʣʴ ʇʨʫʩʩʢʠʡ, ʠʣʠ 
ʫʚʠʞʫʩʴ ʩ ʥʠʤ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ. ʊʫʜʘ ʥʘʤʝʨʝʥ ʷ ʝʭʘʪʴ ʤʦʨʝʤ ʚ 
ʐʪʝʪʠʥ, ʥʦ ʦʙʨʘʪʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʟʜʥʦ ʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʚ ʤʦʨʝ ʠ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʯʝʨʝʟ ʇʨʫʩʩʠʶ ʠʣʠ, ʯʪʦ ʷ ʙʳ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ, ʯʨʝʟ 
ʇʦʣʴʰʫ, ʛʜʝ ʷ ʦʪʜʘʤʩʷ ʪʝʙʝ ʥʘ ʨʫʢʠ ʠ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʥʘ ʚʩʝ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʳ ʥʫʞʥʳʤʠ ʩ ʥʠʤ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ. ʊʫʜʘ 
ʥʘʤʝʨʝʥ ʷ ʝʭʘʪʴ ʤʦʨʝʤ ʚ ʐʪʝʪʠʥ, ʥʦ ʦʙʨʘʪʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʟʜʥʦ 
ʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʚ ʤʦʨʝ ʠ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʯʝʨʝʟ ʇʨʫʩʩʠʶ ʠʣʠ, ʯʪʦ 
ʷ ʙʳ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ, ʯʨʝʟ ʇʦʣʴʰʫ, ʛʜʪʳ ʨʝʰʠʰʴ, ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʠʣʠ ʥʝʪ; ʠ 
ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʧʨʦʰʫ ʤʥʝ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʢʘʢ ʥʘʠʩʢʦʨʝʝ, ʚʦʚʩʝ ʥʠʢʦʤʫ ʩʝʛʦ ʥʝ 
ʩʦʦʙʱʘʷ ʠ ʜʘʞʝ ʩʙʠʨʘʷ ʚʦʡʩʢ, ʢʘʢ ʙʳ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʤʦʪʨʘ. 

XIV. 

ʄʶʥʭʝʥʛʨʝʮ, 30 ʘʚʛʫʩʪʘ (11 ʩʝʥʪʷʙʨʷ) 1833 ʛ. 

ɺ ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ʟʜʝʩʴ ʚʝʟʜʝ ʤʝʥʷ ʧʨʠʥʷʣʠ ʢʘʢ ʨʦʜʥʦʛʦ, ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʥʘʨʦʜ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʢʨʝʩʪʠʪʩʷ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʶ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʪʝʙʷ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʤ 
ʘʨʤʠʠ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʩʠʣ. ʉʣʦʚʦʤ, ʦʥ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʞʝʣʘʪʴ ʤʦʞʥʦ; ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʘʢʦʚ ʙʫʜʝʪ ʤʦʡ ʚʨʘʛ-ʩʫʧʦʩʪʘʪ. 

XV. 

ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, 19 ʩʝʥʪʷʙʨʷ (1 ʦʢʪʷʙʨʷ) 1833 ʛ. 



ɺʦʟʚʨʘʪʷʩʴ ʩʶʜʘ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʚ ʩʫʙʙʦʪʫ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʤʦʝ 
ʙʳʣʦ ʩʝʡʯʘʩ ʢ ʪʝʙʝ ʧʠʩʘʪʴ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʥʦ ʧʨʦʧʘʩʪʴ 
ʜʝʣ ʤʝʥʷ ʦ ʩʶ ʧʦʨʫ ʣʠʰʘʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʠʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ. ʇʨʠʤʠ ʝʱʝ 
ʨʘʟ ʤʦʶ ʠʩʢʨʝʥʥʶʶ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʚʩʝ, ʯʝʤ ʷ ʪʝʙʝ ʦʙʷʟʘʥ; 
ʚʦʡʩʢʦ, ʨʘʙʦʪʳ, ʢʨʘʡ, ʚʩʝ ʥʘʰʝʣ ʷ ʚ ʞʝʣʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ; ʦʜʥʠʤ ʪʚʦʠʤ 
ʥʝʫʩʳʧʥʳʤ ʪʨʫʜʘʤ, ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʫ ʩʪʦʣʴ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʷ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ ʤʦʛʫ. ɼʘ ʥʘʛʨʘʜʠʪ 
ʪʝʙʷ ʟʘ ʩʠʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ ɹʦʛ ʠ ʧʦʜʢʨʝʧʠʪ ʥʘ ʧʦʧʨʠʱʝ ʪʚʦʝʡ 
ʩʣʘʚʥʦʡ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ! ɾʝʣʘʣ ʙʳ ʩ ʪʦʙʦʡ ʙʳʪʴ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʳʤ; 
ʟʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʩʝʛʦ ʧʨʦʰʫ ʪʝʙʷ, ʚ ʟʘʤʝʥʫ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘ, ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʠ ʥʦʩʠʪʴ ʧʦʜʦʙʠʝ ʤʦʝʡ ʭʘʨʠ. ʇʨʠʤʠ ʩʠʝ ʟʥʘʢʦʤ ʤʦʝʡ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ ʜʨʫʞʙʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʝʙʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚʦ ʤʥʝ 
ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʶ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʚʦʝʤʫ ʧʦʧʝʯʝʥʠʶ ʦ ʤʦʝʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʡ 
ʧʦʝʟʜʢʝ, ʷ ʜʦʝʭʘʣ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ, ʚ ʛʦʨʝ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʷʤ, ʚ ʪʨʠ 
ʜʥʷ ʠ 13 ʯʘʩʦʚ. ɿʜʦʨʦʚ, ʚʝʩʝʣ, ʩʯʘʩʪʣʠʚ ʠ ʜʦʤʘ ʥʘʰʝʣ ʚʩʝ 
ʟʜʦʨʦʚʳʤ ʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

XVI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 12 (24) ʦʢʪʷʙʨʷ 1833 ʛ. 

ʉ ʙʦʣʴʰʠʤ ʩʦʞʘʣʝʥʠʝʤ ʫʟʥʘʣ ʷ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʯʪʦ ʪʳ 
ʥʝʜʦʚʦʣʝʥ ʩʚʦʠʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ, ʠ ʫʟʥʘʣ ʪʘʢʞʝ ʠ ʧʨʠʯʠʥʫ; ʧʨʦʩʪʠ ʤʥʝ, 
ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʝʩʣʠ ʦʩʤʝʣʶʩʴ ʪʝʙʷ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʦʙʨʘʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʳ 
ʟʘʙʳʣ ʤʦʶ ʧʨʦʩʴʙʫ ʠ ʩʚʦʝ ʦʙʝʱʘʥʠʝ ʙʝʟ ʥʫʞʜʳ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʨʝʜʥʦʛʦ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ. ʗ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʥʴ 
ʤʘʥʝʚʨʘ ʧʦʜ ʇʨʘʛʦʡ ʪʝʙʝ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳʪʴ ʥʘ ʢʦʥʝ ʠ ʯʪʦ ʪʳ ʩʠʤ 
ʥʘʚʣʝʢ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʨʠʧʘʜʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʜʫʨʥʳʝ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʠ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʥʫʞʜʳ. ʈʘʜʠ ɹʦʛʘ, ʧʨʦʰʫ ʪʝʙʷ, 
ʧʦʙʝʨʝʛʠʩʴ. 

XVII. 

ʄʦʩʢʚʘ, 29 ʥʦʷʙʨʷ (11 ʜʝʢʘʙʨʷ) 1833 ʛ. 

ɺʝʨʶ, ʯʪʦ ʢʘʟʥʴ ʧʨʠʰʝʣʴʮʝʚ, ʧʦʜʦʩʣʘʥʥʳʭ ʠʟ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ 
ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʫʤʳ; ʥʦ ʢʪʦ ʚʠʥʦʚʝʥ ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ, ʢʘʢ ʥʝ ʪʝ ʞʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʝʟʫʤʠʝ ʠ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ ʥʘʤ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣʠ ʜʝʪʝʡ ʩʚʦʠʭ ʥʘ ʞʝʨʪʚʫ ʩʚʦʠʭ 
ʩʪʨʘʩʪʝʡ? ɾʘʣʴ ʠ ʙʦʣʴʥʦ ʙʳʪʴ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʤʠ ʢ ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʤʝʨʘʤ; ʥʦ 
ʯʪʦ ʥʘʤ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ? 

ɼʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙ ʩʠʠ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠʟʙʘʚʠʣʠ ʥʘʩ ʦʪ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʧʦʢʫʰʝʥʠʡ, ʚʣʝʢʫʱʠʭ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʞʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ; ʥʦ ʪʨʫʜʥʦ 
ʩʝʤʫ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʠ ʜʫʭ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ɿʘʚʠʰʘ ʫʤʝʨ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʢʘʢ 



ʦʥʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʳ ʥʘ ʩʚʦʝ ʘʜʩʢʦʝ ʜʝʣʦ! ʄʦʡ ʧʨʠʝʟʜ ʩʶʜʘ ʥʝ ʠʤʝʣ 
ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʢʘʢ ʞʝʣʘʥʠʝ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʜʥʠ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʟʜʝʩʴ, 
ʧʦʛʣʷʜʝʪʴ ʥʘ ʩʪʘʨʫʰʢʫ ʙʝʣʦʢʘʤʝʥʥʫʶ, ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʫʤʦʚ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ. ɿʘʚʪʨʘ ʝʜʫ ʚʦʩʚʦʷʩʠ. ʅʝ ʧʦʤʥʶ, 
ʧʠʩʘʣ ʣʠ ʪʝʙʝ, ʯʪʦ ʟʘʥʠʤʘʶʩʴ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʛʦʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʝʝ ʛʨ. ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʫ [ɻʨʘʬʫ ʉʝʨʛʠʶ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯʫ]; 
ʥʦ ʚʦʧʨʦʩ ʙʫʜʝʪ, ʢʦʤʫ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʫ ʪʝʙʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʝʣʘ? ʍʦʯʝʰʴ 
ʣʠ ɻʦʣʦʚʠʥʘ? ʆʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ; ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʠʱʫ, ʘ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘʜʦ ʪʫʜʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ. ʅʘʧʠʰʠ ʤʥʝ ʧʨʦ ʵʪʦ. ɺʯʝʨʘ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʷ ʢʫʨʴʝʨʘ ʦʪ ʈʦʟʝʥʘ, ʩ ʠʟʚʝʩʪʠʝʤ, ʯʪʦ ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʘ ʫʤʝʨ 
ʚ ʄʰʘʜʝ, ʘ ʰʘʭ ʧʨʠ ʩʤʝʨʪʠ ʙʦʣʝʥ; ʭʦʨʦʰʘ ʧʦʪʝʭʘ! ʏʪʦ ʟʘ ʚʟʜʦʨ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ ʚʳʡʜʝʪ? ʇʠʰʫ ʢ ʈʦʟʝʥʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩʠʜʝʣ ʧʦʢʦʡʥʦ: ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʭʦʯʫ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʨʘʟʜʦʨʳ; ʧʫʩʪʴ ʠʭ ʜʝʨʫʪʩʷ 
ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʤʥʝ ʜʦ ʥʠʭ ʜʝʣʘ ʥʝʪ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʤʝʥʷ ʥʝ ʪʨʦʛʘʣʠ. 

ʆʪ ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʳ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʠʩʴʤʦ, ʛʜʝ ʧʨʦʩʠʪ ʤʝʥʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʳʥʘ 
ʝʛʦ ʄʘʭʤʝʪ-ʄʠʨʟʫ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ; ʥʦ ʝʞʝʣʠ ʩʘʤ ʰʘʭ ʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ, 
ʪʦ ʷ ʚ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʚʤʝʰʘʶʩʴ. ʉʢʘʞʠ ʤʥʝ, ʧʨʘʚ ʣʠ ʷ? 

XVIII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 4 (16) ʷʥʚʘʨʷ 1834 ʛ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʥʘʰʠ ʃʦʥʜʦʥʩʢʠʝ ʚʝʩʪʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʣʠʞʝ ʢ ʤʠʨʦʚʦʡ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʙʦʷʪʩʷ, ʯʪʦʙ ʷ ʥʝ ʨʘʩʩʝʨʜʠʣʩʷ ʟʘ ʧʨʝʞʥʠʝ ʠʭ ʜʝʨʟʦʩʪʠ. 
ʆʪʚʝʯʘʝʤ ʚʩʝʛʜʘ ʠʤ ʪʝʤ ʞʝ ʪʦʥʦʤ, ʪ. ʝ. ʥʘ ʛʨʫʙʦʩʪʠ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ, 
ʘ ʥʘ ʫʯʪʠʚʦʩʪʠ ʫʯʪʠʚʦʩʪʴʶ ʠ, ʢʘʢ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʵʪʠʤ ʠ ʢʦʥʯʠʪʩʷ. 
ʌʣʦʪʳ ʚʦʨʦʪʠʣʠʩʴ ʚ ʄʘʣʴʪʫ ʠ ʊʫʣʦʥ, ʥʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʳ; 
ʟʘ ʪʦ ʠ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʛʦʪʦʚʳ ʠʭ ʧʨʠʥʷʪʴ. ʅʦ ʯʪʦ ʤʦʛʫʪ ʦʥʠ ʥʘʤ 
ʩʜʝʣʘʪʴ? ʄʥʦʛʦ - ʩʞʝʯʴ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪ, ʥʦ ʥʝ ʜʘʨʦʤ. ɺʠʥʜʘʫ? ʈʘʟʚʝ 
ʟʘʙʳʣʠ, ʩ ʯʝʤ ʧʨʠʰʝʣ ʠ ʩ ʯʝʤ ʫʰʝʣ ʅʘʧʦʣʝʦʥ? ʈʘʟʦʨʝʥʠʝʤ 
ʪʦʨʛʦʚʣʠ? ʅʦ ʟʘ ʪʦ ʠ ʦʥʠ ʧʦʪʝʨʷʶʪ. ʏʝʤ ʞʝ ʦʪʢʨʳʪʦ ʤʦʛʫʪ ʥʘʤ 
ʚʨʝʜʠʪʴ? ɺ ʏʝʨʥʦʤ ʤʦʨʝ ʠ ʪʦʛʦ ʩʤʝʰʥʝʝ. ʇʦʣʦʞʠʤ, ʯʪʦ ʊʫʨʢʠ, ʦʪ 
ʩʪʨʘʭʫ, ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʳ ʠʭ ʚʧʫʩʪʷʪ, ʦʥʠ ʷʚʷʪʩʷ ʧʨʝʜ ʆʜʝʩʩʫ, 
ʩʦʞʛʫʪ ʝʝ; ʧʨʝʜ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ, ʧʦʣʦʞʠʤ, ʯʪʦ ʠʩʪʨʝʙʷʪ ʝʛʦ; ʥʦ ʢʫʜʘ 
ʦʥʠ ʜʝʥʫʪʩʷ, ʝʞʝʣʠ ʚ 29 ʜʥʝʡ ʤʘʨʰʘ ʥʘʰʠ ʚʦʡʩʢʘ ʟʘʡʤʫʪ ɹʦʩʬʦʨ ʠ 
ɼʘʨʜʘʥʝʣʣʳ! ʇʦʢʫʜʘ ʊʫʨʢʘ ʤʦʡ ʟʜʝʩʴ ʦʯʝʥʴ ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʠ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ 
ʭʦʯʫ. ʇʨʠʙʳʣ ʤʘʨʰʘʣ ʄʝʟʦʥ; ʧʝʨʚʳʝ ʧʨʠʝʤʳ ʝʛʦ ʭʦʨʦʰʠ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʦʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʤʥʳʡ ʠ ʠʟ ʢʦʞʠ ʣʝʟʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʫʛʦʜʠʪʴ. ʃʫʙʠʥʩʢʦʛʦ 
ʦʞʝʛ ʩʣʘʚʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʪʦʪ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʢʫʜʘ ʜʝʪʴʩʷ. 

XIX. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 23 ʘʧʨʝʣʷ (3 ʤʘʷ) 1834 ʛ. 



ʇʦʟʜʨʘʚʣʷʶ ʪʝʙʷ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʩʦ ʜʥʝʤ ʇʘʩʭʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʦʪʧʨʘʟʜʥʦʚʘʣʠ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʠ. ɼʘ ʧʦʤʦʞʝʪ 
ʚʩʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ ɹʦʛ ʩʳʥʫ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʩʚʦʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʠ 
ʪʷʞʝʣʦʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ! ʎʝʨʝʤʦʥʠʷ ʙʳʣʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʠ ʨʘʩʪʨʦʛʘʣʘ 
ʚʩʝʭ. [ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʠʝ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ-ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ. ʇ.ɹ.] ʆʞʠʜʘʶ ʪʝʧʝʨʴ 
ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ. ɿʘ ʜʚʘ ʜʥʷ ʜʦ ʪʦʛʦ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʷ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʄʝʨʜʝʨʘ; ʷ ʩʢʨʳʚʘʣ ʝʝ ʦʪ ʩʳʥʘ, ʠʙʦ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥ ʚʳʥʝʩ; 
ʵʪʘ ʧʦʪʝʨʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʥʘʷ, ʠʙʦ ʦʥ ʙʳʣ ʝʤʫ ʚʩʝʤ ʦʙʷʟʘʥ ʠ 
11 ʣʝʪ ʙʳʣ ʫ ʥʝʛʦ ʥʘ ʨʫʢʘʭ. 

XX. 

ʄʦʩʢʚʘ, 16 (28) ʦʢʪʷʙʨʷ 1834 ʛ. 

ʉʚʦʝʡ ʧʦʝʟʜʢʦʡ ʚ ʗʨʦʩʣʘʚʣʴ, ʂʦʩʪʨʦʤʫ ʠ ʅʠʞʥʠʡ ʷ ʚʦʩʭʠʱʝʥ. ʏʪʦ 
ʟʘ ʢʨʘʡ! ʏʪʦ ʟʘ ʜʦʙʨʳʡ, ʧʨʝʣʝʩʪʥʳʡ ʥʘʨʦʜ! ʄʝʥʷ ʟʘʤʫʯʠʣʠ 
ʧʨʠʝʤʘʤʠ. ʂʨʘʡ ʧʨʦʮʚʝʪʘʝʪ, ʚʝʟʜʝ ʚʠʜʥʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ, 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, ʥʠ ʝʜʠʥʦʡ ʞʘʣʦʙʳ, ʚʝʟʜʝ ʦʜʥʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʤʥʝ, ʚʝʨʥʦʤʫ ʩʣʫʛʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢʘʷ ʙʳʣʘ ʦʪʨʘʜʘ! 

XXI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 26 ʦʢʪʷʙʨʷ (7 ʥʦʷʙʨʷ) 1834 ʛ. 

ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʪʝʙʷ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʟʘ ʧʠʩʴʤʦ ʪʚʦʝ ʦʪ 13 
(25) ʦʢʪʷʙʨʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʧʨʝʜ ʤʦʠʤ ʦʪʲʝʟʜʦʤ. ʗ 
ʚʦʨʦʪʠʣʩʷ ʩʶʜʘ ʩ ʩʳʥʦʤ ʚ 40 ʯʘʩʦʚ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʜʥʷ ʚʝʯʝʨʦʤ ʠ ʚʝʩʴʤʘ 
ʜʦʚʦʣʝʥ ʚʩʝʡ ʤʦʝʡ ʧʦʝʟʜʢʦʡ. ʊʝʧʝʨʴ ʩʦʙʠʨʘʶʩʴ ʟʘʚʪʨʘ ʩ ʩʳʥʦʤ ʞʝ 
ʚ ɹʝʨʣʠʥ, ʢʫʜʘ ʥʘʜʝʶʩʴ ʧʨʠʙʳʪʴ 1 (13) ʯʠʩʣʘ; ʧʦʣʘʛʘʶ ʧʨʦʙʠʪʴ 
ʪʘʤ 8 ʠʣʠ 10 ʜʥʝʡ, ʘ ʥʘ ʇʦʟʥʘʥʴ ʙʳʪʴ ʢ ʪʝʙʝ ʦʢʦʣʦ 10-ʛʦ ʠʣʠ 12-
ʛʦ ʯʠʩʣʘ, ʦ ʯʝʤ ʠʟ ɹʝʨʣʠʥʘ ʪʝʙʷ ʧʨʝʜʚʘʨʶ; ʧʨʠʙʳʪʴ ʥʦʯʝʚʘʪʴ ʚ 
ʃʦʚʠʯ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʩ ʪʦʙʦʡ ʩʣʘʚʥʫʶ ɺʦʣʶ. ʀ ʦʪ 
ʦʥʦʡ ʧʨʷʤʦ ʚ ʮʠʪʘʜʝʣʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʨʘʚʥʦ, ʢʘʢ ʠ ʛʘʨʥʠʟʦʥ, 
ʟʘʝʭʘʪʴ ʢ ʪʝʙʝ, ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʢʥʷʛʠʥʝ ʠ ʚ ɹʝʣʴʚʝʜʝʨʝ ʦʪʦʙʝʜʘʪʴ, ʘ 
ʧʦʩʣʝ ʞʝ ʦʙʝʜʘ ʝʭʘʪʴ ʥʦʯʝʚʘʪʴ ʚ ʅʦʚʦʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢ. ʊʘʤ ʧʨʦʙʳʪʴ 
ʩʫʪʢʠ ʠ ʫʝʭʘʪʴ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʚ ʂʦʚʥʦ. 

ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʪʝʙʝ ʚʩʝ ʧʦ ʩʝʤʫ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ, ʧʨʦʰʫ ʢʦʥʚʦʠ 
ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ ʜʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ɾʝʣʘʣ ʙʳ, ʯʪʦʙ ʪʳ ʢʦ ʤʥʝ ʙʳʣ ʚ ʃʦʚʠʯ. 
ʇʦ ʜʦʨʦʛʝ ʞʝʣʘʶ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ, ʚʠʜʝʪʴ ʢʘʨʘʫʣʳ ʦʪ ʚʦʡʩʢ, ʥʘ 
ʤʝʩʪʘʭ ʢʚʘʨʪʠʨʫʶʱʠʭ, ʢʨʦʤʝ ʤʝʞʜʫ ʟʦʨʴ. ɺ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʝʞʝʣʠ ʤʦʞʥʦ, 
ʪʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʤʥʝ ʚʦʡʩʢʘ ʥʘ ʫʯʝʙʥʦʤ ʧʣʘʮʝ, ʧʨʠʚʝʜʷ ʠʭ ʥʝ ʜʘʣʝʝ 
ʜʚʫʭ ʠʣʠ ʪʨʝʭ ʤʘʨʰʝʡ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ, ʪʦʞʝ ʠ ʚ ʅʦʚʦʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʝ. 
ɿʘʧʨʝʱʘʶ ʚʩʷʢʦʡ ʚʩʪʨʝʯʠ, ʧʨʠʝʤʳ, ʜʝʧʫʪʘʮʠʠ ʧʨʦʯ. 



ɺ ɺʘʨʰʘʚʝ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʤʫ, ʢʨʦʤʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʠ ʯʣʝʥʦʚ ʉʦʚʝʪʘ; ʦ 
ʧʨʦʯʝʤ ʫʩʣʦʚʠʤʩʷ ʧʨʠ ʙʣʠʟʢʦʤ ʩʚʠʜʘʥʠʠ. 

XXII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 2 (14) ʤʘʨʪʘ 1835 ʛ. 

ʊʳ ʣʝʛʢʦ ʩʝʙʝ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʤʦʞʝʰʴ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʜʦ 
ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʤʝʥʷ ʥʝʩʯʘʩʪʥʘʷ ʚʝʩʪʴ ʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʌʨʘʥʮʘ 
ʛʨʫʩʪʴʶ ʧʦʨʘʟʠʣʘ! ʇʝʨʚʳʡ ʜʝʥʴ ʷ ʪʦʯʥʦ ʦʧʦʤʥʠʪʴʩʷ ʥʝ ʤʦʛ. ʗ ʚ 
ʥʝʤ ʧʦʪʝʨʷʣ ʪʦʯʥʦ ʨʦʜʥʦʛʦ, ʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ ʜʨʫʛʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʜʫʰʝʚʥʦ 
ʙʳʣ ʧʨʠʚʷʟʘʥ. ʇʦʪʝʨʷ ʝʛʦ ʝʩʪʴ ʫʜʘʨ ʦʙʱʠʡ, ʞʝʩʪʦʢʠʡ; ʥʦ 
ʧʦʢʦʨʷʪʴʩʷ ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʠ ʙʫʜʝʤ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ɹʦʛ 
ʧʦʜʢʨʝʧʠʪ ʪʦʣʠʢʦ ʥʦʚʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʜʘʙʳ ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʜʦʣʛ, ʢʘʢ ʦʪʝʮ ʝʤʫ ʪʦ ʟʘʚʝʱʘʣ. ʉʝʨʜʮʝ ʫ ʥʝʛʦ ʜʦʙʨʦʝ, 
ʥʦ ʩʠʣʳ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʠʶ, ʥʠʯʪʦʞʥʳʝ! ʆʥ ʧʝʨʝʥʝʩ ʧʝʨʚʳʝ ʤʠʥʫʪʳ ʩ 
ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ, ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʰʘʛ ʝʛʦ ʭʦʨʦʰ; ʙʫʜʝʤ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʠ 
ʚʧʨʝʜʴ. ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚʨʘʛʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʫʜʫʪ ʠ ʧʦʯʪʫʪ ʩʠʶ ʤʠʥʫʪʫ ʫʜʦʙʥʦʶ ʜʣʷ ʥʦʚʳʭ 
ʟʘʤʳʩʣʦʚ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʠ ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ; ʥʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʦʥʠ ʦʰʠʙʫʪʩʷ: 
ʥʘʡʜʫʪ ʥʘʩ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤʠ ʠ, ʯʪʦ ʚʘʞʥʝʝ, ʩʦʶʟ ʥʘʰ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʪʝʩʥʳʤ, 
ʢʘʢ ʠ ʧʨʠ ʧʦʢʦʡʥʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ. ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʫʟʳ ʧʝʨʝʜʘʶʪʩʷ ʦʪ ʦʪʮʘ 
ʢ ʩʳʥʫ, ʠʟ ʨʦʜʘ ʚ ʨʦʜ; ʷ ʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʠ ʧʝʨʝʜʘʤ ʩʳʥʫ; ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʦʪ 
ʦʪʮʘ, ʤʦʝʛʦ ʜʨʫʛʘ, ʠ ʜʨʫʞʙʘ ʤʦʷ ʝʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʦʪʥʳʥʝ ʩʚʷʪʦ; ʚ 
ʵʪʦʤ ʟʘʣʦʛ ʩʯʘʩʪʴʷ ʥʘʨʦʜʦʚ! ʗ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʇʨʫʩʩʢʠʡ ʪʦʞʝ 
ʨʝʰʘʝʪ ʚ ʩʠʶ ʞʝ ʤʠʥʫʪʫ. ʅʦʚʳʝ ʣʠʮʘ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴʩʷ ʤʦʛʫʪ, ʥʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʠʢʦʛʜʘ; ʦʥʠ ʚʝʯʥʳ, ʢʘʢ ʩʚʷʪʳʥʷ. ʉʯʠʪʘʶ 
ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʫʩʫʛʫʙʠʪʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʙʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘ 
ʇʦʣʷʢʘʤʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ-ʪʦ ʫ 
ʥʠʭ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ. 

XXIII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 15 (27) ʤʘʨʪʘ 1835 ʛ. 

ʀʟʚʝʩʪʠʷ ʤʦʠ ʠʟ ɺʝʥʳ ʛʣʘʩʷʪ ʦʜʠʥʘʢʦ ʩ ʪʦʙʦʶ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤʠ; 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʷʚʥʦʛʦ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʩ ʧʨʝʞʥʠʤ 
ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʜʝʣ ʥʝ ʙʫʜʝʪ; ʥʦ ʦʜʥʘ ʧʦʪʝʨʷ ʣʠʮʘ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʫʞʝ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʘ ʣʠʯʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢ ʩʝʙʝ 
ʚʩʝʣʷʣ, ʯʪʦ ʩʝʛʦ ʦʜʥʦʛʦ ʫʞʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʚʩʝ 
ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ɻʝʨʤʘʥʠʝʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʙʳʣ ʢʣʶʯʦʤ. ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ ʪʝʧʝʨʴ 
ʙʫʜʝʪ ʚʩʝ. ʇʦʢʫʜʘ ʧʦʣʴʟʘ ɸʚʩʪʨʠʠ ʙʫʜʝʪ ʩ ʥʘʤʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʩʦʶʟʝ, ʜʦʪʦʣʴ ʥʘʤ ʥʘ ʥʝʛʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʤʦʞʥʦ; ʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʝʛʦ 
ʪʘʢʦʚ, ʯʪʦ ʢ ʥʝʤʫ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʠʤʝʪʴ 



ʥʝ ʤʦʛʫ. 

XXIV. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 9 (21) ʘʧʨʝʣʷ 1835 ʛ. 

ʅʦʚʦʛʦ ʦʪʩʶʜʘ ʥʝ ʠʤʝʶ ʪʝʙʝ ʥʠʯʝʛʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʨʦʤʝ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʩ 
ʇʘʩʭʠ ʥʦʚʘʷ ʟʠʤʘ, ʘ ʚ ʩʘʤʳʡ ʪʦʪ ʜʝʥʴ ʙʳʣʘ ʙʫʨʷ ʩʦ ʚʴʶʛʦʡ ʪʘʢʘʷ, 
ʢʘʢʦʡ ʫ ʥʘʩ ʟʜʝʩʴ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʘʧʦʤʥʠʪ. ʉʣʘʚʥʳʡ ʢʣʠʤʘʪ! ʀʟ ʃʦʥʜʦʥʘ 
ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʜʥʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʢʫʨʴʝʨʘ ʩ ʧʠʩʴʤʦʤ ʦʪ ɺʝʣʠʥʛʪʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʤʥʝ ʧʠʰʝʪ ʩʘʤ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʥʠʤʦʝ ʠ ʯʪʦ ʚʩʝ ʚ ʨʫʢʘʭ ʤʘʩʩʳ 
ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʦʡ, ʥʦ ʠʤʝʶʱʝʡ ʚʩʶ ʩʠʣʫ ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʷ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʤʦʛʫ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʛʦ ʢʨʘʷ, ʢʘʢ ʠ 
ʩʘʤʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ. ʍʦʨʦʰʝʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ! ʅʦ ʚʦʪ ʛʜʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ ʠ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʤʦʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʝ. ʅʝ ʩʪʳʜʥʦ ʣʠ-ʙ ʥʘʤ ʙʳʣʦ, ʝʞʝʣʠ-ʙ 
ʚʩʷʢʘʷ ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʠʣʠ ʌʨʘʥʮʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʠʤʝʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʥʘ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʥʘʩ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ? ʅʝ ʧʦʨʘ ʣʠ 
ʥʘʤ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ɸʥʛʣʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʥʝ 
ʫʤʝʝʪ ʙʳʪʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʶ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ ʠ ʙʳʪʴ ʩ ʥʘʤʠ ʚ ʜʦʙʨʳʭ 
ʩʥʦʰʝʥʠʷʭ? ɺʦʪ ʤʦʷ ʠʩʧʦʚʝʜʴ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʝ ʦʪʦʡʜʫ 
ʥʠʢʦʛʜʘ, ʠʙʦ ʩʠʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʤʦʝʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʩʢʘʞʫ ʜʘʞʝ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʥʘʰʝʡ ʯʝʩʪʠ. ʇʨʦʪʠʚʥʦʝ ʙʳʣʦ ʙ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝʤ ʥʘʰʝʡ 
ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʙʠʜʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ɸʥʛʣʠʠ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʩʝʤʫ ʫʙʝʞʜʘʶʪʩʷ, ʘ ʷ ʥʝ ʧʨʝʩʪʘʶ ʦ ʪʦʤ 
ʪʚʝʨʜʠʪʴ. 

XXV. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ, ʙʣʠʟ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ, 30-ʛʦ ʠʶʥʷ 1835 ʛ. 

ʗ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʭʦʪʷʪ ʟʘʨʝʟʘʪʴ, ʥʦ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʦʢʦʝʥ. ʄʝʨʳ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ 
ʙʝʨʫ, ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʦʙʲʷʚʠʣ ʠ ʧʦʨʫʯʘʶ ʠ ʪʝʙʝ 
ʨʘʟʛʣʘʩʠʪʴ, ʯʪʦ ʝʜʫ ʠʟ ɼʘʥʮʠʛʘ ʥʘ ʇʦʟʥʘʥʴ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ; 
ʥʦ ʦʜʥʦʤʫ ʪʝʙʝ ʜʘʶ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʲʝʜʫ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦ ʯʝʨʝʟ ʊʦʨʫʥʴ ʥʘ 
ʅʠʰʘʚʫ. ʂʦʥʚʦʡ ʚʝʣʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʥʘ ʇʦʟʥʘʥʴ, ʜʨʫʛʠʭ ʥʝ ʥʘʜʦ. 

XXVI. 

ʇʝʪʝʨʛʦʬ, 31 ʠʶʣʷ (12 ʘʚʛʫʩʪʘ) 1835 ʛ. 

ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤ ʩ ʧʦʤʦʱʠʶ ɹʦʞʠʝʶ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʟʘʚʪʨʘ ʚ ʧʫʪʴ; ʩʪʘʣʦ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʣʫʯʠʰʴ ʧʠʩʴʤʦ ʩʠʝ, ʷ ʙʫʜʫ ʫʞʝ ʚ ʜʦʨʦʛʝ ʠ ʙʣʠʟ 
ʪʝʙʷ. ʏʨʝʟ ʊʦʨʫʥʴ ʝʜʫ ʷ ʦʜʠʥ ʩ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ, ʈʘʫʭʦʤ ʠ ɸʨʝʥʜʪʦʤ 
ʚ ʜʚʫʭ ʢʦʣʷʩʢʘʭ ʠ ʩ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʝʤ, ʧʨʦʯʠʝ ʚʩʝ ʝʜʫʪ ʚ ʇʦʟʥʘʥʴ. 



ʇʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʝ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʫʞʘʩʥʦʝ, ʥʦ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʌʠʣʠʧʧʫ ʚ ʫʩʠʣʝʥʠʝ, 
ʠʙʦ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʢʘʟʘʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʪʨʦʛʠʭ ʤʝʨ. ɺʘʞʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʟʥʘʪʴ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʘʨʪʠʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʦʟʦʨ ʩʝʛʦ ʛʥʫʩʥʦʛʦ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ; ʩʨʘʤ, ʝʞʝʣʠ ʣʝʛʠʪʠʤʠʩʪʘʤ. ʏʪʦ ʥʘʰʠ ʢʘʥʘʣʴʠ-ʇʦʣʷʢʠ 
ʚʟʜʝʨʥʫʣʠ ʥʦʩ, ʚʝʩʴʤʘ ʠʭ ʜʦʩʪʦʡʥʦ. ʅʦ ʷ ʧʦʣʘʛʘʶʩʴ ʥʘ ɹʦʛʘ ʠ ʝʜʫ 
ʩ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ ʜʫʭʦʤ; ʧʨʦʯʝʝ ʚ ʚʦʣʝ ɽʛʦ. ʐʝʣʴʤʘʤ ʟʘʜʘʜʠʤ ʬʝʬʝʨʫ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʪʳ ʩ ʌʫʨʤʘʥʦʤ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣ. ʏʪʦ-ʪʦ ʫ ʥʘʩ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚ 
ʂʘʣʠʰʝ? ʅʝ ʜʦʟʚʦʣʷʡ ʤʫʯʠʪʴ, ʘ ʚʝʣʠ ʫʯʠʪʴ ʫʤʝʨʝʥʥʦ, ʥʦ ʩ ʪʦʣʢʦʤ. 

XXVII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 10 (22) ʬʝʚʨʘʣʷ 1836 ʛ. 

ʇʘʣʝʥ ʧʠʰʝʪ ʧʨʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʢʦʨʦʣʝʤ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ, 
ʛʦʚʦʨʷ ʧʨʦ ʩʫʤʘʩʙʨʦʜʥʳʝ ʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʫʛʨʦʟʳ ɸʥʛʣʠʠ, ʧʦʨʫʯʠʣ 
ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʥʝ ʚʝʨʠʪ, ʯʪʦʙ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ 
ʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʨʝʰʠʪʴʩʷ, ʥʦ ʯʪʦ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʢ 
ɸʥʛʣʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʥʝ ʧʨʠʩʪʘʥʝʪ. ʊʝʤ ʣʫʯʰʝ ʜʣʷ ʥʝʛʦ, ʥʦ ʠ ʥʘʤ 
ʭʦʨʦʰʦ ʵʪʦ ʟʥʘʪʴ. ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʪʦʯʥʦ ʙʦʷʣʠʩʴ, 
ʯʪʦʙ ʷ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʜʝʩʘʥʪ ʥʘ ʠʭ ʙʝʨʝʛ, ʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʦ 
ʩʝʤ ʷʚʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʷʩʴ, ʯʪʦ ʟʘ ʛʦʜ ʩʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ. ʉʪʘʣʦ, ʚʦʪ ʜʦ ʯʝʛʦ ʜʦʚʝʣʦ ʠʭ 
ʩʫʤʘʩʙʨʦʜʥʦʝ ʪʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ! ɺʦʪ ʦʧʷʪʴ ʥʦʚʦʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʠʠ. ʏʪʦ ʟʘ ʥʘʨʦʜ, ʯʪʦ ʟʘ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʝʱʝʡ, ʠ ʝʩʪʴ ʣʠ ʪʫʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʫʪʥʦʛʦ ʦʞʠʜʘʪʴ? ʂʘʢ ʠʤ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ 
ʥʘʜʦʝʩʪ! ʗ ʨʝʰʠʣʩʷ ʧʨʦ ʵʪʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʇʦʮʮʦʤ [ʊ. ʝ. ʩ 
ʛʨʘʬʦʤ ʇʦʮʮʦ-ʜʠ-ɹʦʨʛʦ, ʥʘʰʠʤ ʧʦʩʣʦʤ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ. ʇ.ɹ.], ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʢʨʘʡʥʝ ʦʟʘʜʘʯʠʚʘʝʪ. ʆʥ, ʢʘʢ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡ, ʘ ʞʝʥʘ 
ʝʛʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʣʶʙʝʟʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ. 

ɹʝʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʞʝʥʳ ʤʦʝʡ ʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʥʠʯʝʤ; ʦʥʘ 
ʧʦʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʥʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʝʩʴʤʘ ʦʩʪʦʨʦʞʥʘ. 

XXVIII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 15 (27) ʬʝʚʨʘʣʷ 1836 ʛ. 

ʂʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ɽʚʨʦʧʳ, ʥʝʣʴʟʷ ʙʝʟ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ɹʦʛʫ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠ 
ʚʟʠʨʘʪʴ ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʘʪʫʰʢʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʪʦʷʱʝʡ ʢʘʢ ʩʪʦʣʙ ʠ 
ʧʨʝʟʠʨʘʶʱʝʡ ʣʘʡ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʟʣʦʩʪʠ, ʧʣʘʪʷʱʝʡ ʜʦʙʨʦʤ ʟʘ ʟʣʦ ʠ 
ʠʜʫʱʝʡ ʩʤʝʣʦ, ʪʠʭʦ, ʧʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʢ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʦʞʥʳ ʠʟ ʥʝʝ ʥʘ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʠʣʴʥʝʡʰʫʶ ʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʡʰʫʶ ʩʪʨʘʥʫ ʚ ʤʠʨʝ. ɼʘ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʥʘʩ ɹʦʛ ʠ ʫʩʪʨʘʥʠʪ ʦʪ ʥʘʩ ʚʩʷʢʫʶ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠʣʠ 



ʢʠʯʣʠʚʦʩʪʴ, ʥʦ ʫʢʨʝʧʠʪ ʥʘʩ ʚ ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ ʇʨʦʤʳʩʝʣ ɹʦʞʠʡ! ɸ ʪʳ, ʤʦʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʡ ʤʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʪʴ ʪʝʤ ʞʝ ʚʝʨʥʳʤ ʜʨʫʛʦʤ ʠ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ ʢ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʥʘʰʠʭ ʙʣʘʛʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ. 

XXIX. 

ʇʝʪʝʨʛʦʬ, 4 (16) ʠʶʣʷ 1836 ʛ. 

ɺʯʝʨʘ ʙʳʣ ʫ ʥʘʩ ʩʤʦʪʨ ʬʣʦʪʫ ʠ ʯʝʩʪʴ ʙʦʪʠʢʫ ʇʝʪʨʘ I-ʛʦ; ʥʘ ʨʝʡʜʝ 
ʙʳʣʦ 26 ʣʠʥ. ʢʦʨʘʙʣʝʡ, 14 ʬʨʝʛʘʪʦʚ, ʘ ʚʩʝʭ 80 ʚʦʝʥ. ʩʫʜʦʚ: ʚʠʜ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʠ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʚ ʧʨʠʤʝʨʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. ɺʦʟʠʣ ʩ ʩʦʙʦʡ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʧʦʩʣʦʚ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʠʤ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ. ʉʝʛʦʜʥʷ 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʶ ʩʳʥʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʩ ʬʣʦʪʦʤ ʚ ʤʦʨʝ ʥʘ 15 ʜʥʝʡ; ʠ ʭʦʪʷ 
ʝʤʫ ʝʱʝ ʪʦʣʴʢʦ 9 ʣʝʪ, ʥʦ ʦʥʦ ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʨʝʤʝʩʣʘ 
ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʩ ʩʘʤʳʭ ʶʥʳʭ ʣʝʪ; ʭʦʪʷ ʠ ʪʷʞʝʣʦ ʥʘʤ, ʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʜʨʫʛʠʤ 
ʜʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʪʘʢʞʝ ʫʯʠʣ ʢʘʜʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʛʦʜʫ ʥʘ ʛʦʜ 
ʣʫʯʰʝ; ʘ ʚʝʯʝʨʦʤ ʙʫʜʫ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʤʘʥʝʚʨ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʚ ʂʨʘʩʥʦʤ 
ʉʝʣʝ. 

XXX. 

ʏʝʤʙʘʨʴ, 30-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1836 ʛ. 

ʊʳ ʫʞʝ ʫʟʥʘʣ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʤʦʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʦ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʣʠʰʘʶʱʝʡ 
ʤʝʥʷ, ʢ ʢʨʘʡʥʝʤʫ ʤʦʝʤʫ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʤʦʶ 
ʧʦʝʟʜʢʫ ʢ ʪʝʙʝ. ʇʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ ʪʳ ʚʝʨʥʦ ʙʫʜʝʰʴ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ ʦ 
ʤʦʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʩʧʝʰʫ ʪʝʙʷ ʫʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʣʦʤ ʢʣʶʯʠʮʳ ʤʥʝ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʙʦʣʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ; ʤʫʯʘʝʪ ʞʝ ʣʠʰʴ ʦʜʥʘ ʪʫʛʘʷ 
ʧʝʨʝʚʷʟʢʘ, ʥʦ ʠ ʢ ʥʝʡ ʥʘʯʠʥʘʶ ʧʨʠʚʳʢʘʪʴ; ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʠ ʣʠʭʦʨʘʜʢʠ, 
ʥʠ ʜʨʫʛʠʭ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʦʪ ʥʘʰʝʡ ʢʫʚʳʨʢʢʦʣʣʝʛʠʠ ʚʦ ʤʥʝ 
ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʠ ʪʘʢ ʩʝʙʷ ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʟʜʦʨʦʚʳʤ, ʯʪʦ ʤʦʛ ʙʳ ʩʝʡʯʘʩ 
ʝʭʘʪʴ ʜʘʣʝʝ, ʝʩʣʠ ʙ ʥʘ ʙʝʜʫ ʤʦʶ ʥʝ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ ʢʦʤʘʥʜʫ ʢ 
ɸʨʝʥʜʪʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʣʢʫʝʪ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʢʦʝ ʜʣʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʩʨʦʱʝʥʠʷ ʢʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʨʦʛʦʶ ʤʦʛʣʦ ʙʳ 
ʨʘʩʩʪʨʦʠʪʴʩʷ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙʘ ʩʝʩʪʴ ʥʘ ʣʦʰʘʜʴ, ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʤʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʷʚʠʪʴʩʷ ʧʨʝʜ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʠ ʤʘʥʝʚʨʘʭ. ʇʨʠ ʪʦʤ ʠ ʩʨʦʢ ʩʙʦʨʫ ʚʦʡʩʢ ʠʩʪʝʢ 
ʙʳ ʨʘʥʝʝ, ʯʝʤ ʷ ʙʳ ʤʦʛ ʧʦʩʧʝʪʴ; ʠ ʪʘʢ ʥʠʯʝʛʦ ʙʳ ʤʥʝ ʥʝ 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ, ʢʘʢ ʩʢʨʝʧʷʩʴ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʤʦʪʨʦʚ. 

XXXI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 4 (16) ʬʝʚʨʘʣʷ 1837 ʛ. 



ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʪʠʭʦ, ʠ ʦʜʥʘ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʘʷ ʩʤʝʨʪʴ ʇʫʰʢʠʥʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪ 
ʧʫʙʣʠʢʫ ʠ ʩʣʫʞʠʪ ʧʠʱʝʡ ʨʘʟʥʳʤ ʛʣʫʧʳʤ ʪʦʣʢʘʤ. ʆʥ ʫʤʝʨ ʦʪ ʨʘʥʳ ʟʘ 
ʜʝʨʟʢʫʶ ʠ ʛʣʫʧʫʶ ʢʘʨʪʝʣʴ, ʠʤ ʞʝ ʧʠʩʘʥʥʫʶ, ʥʦ, ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʫʤʝʨ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʦʤ. ʄʥʦʛʦ ʭʣʦʧʦʪ ʥʘʤ ʥʘʜʝʣʘʣʘ ʧʨʝʛʣʫʧʝʡʰʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʚ 
ɺʘʨʰʘʚʩʢʦʡ ʇʦʣʴʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʰʫ ʫʥʷʪʴ (ʚʧʝʨʝʜ; 
ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶ, ʥʝ ʂʦʟʣʦʚʩʢʠʡ ʣʠ ʵʪʦ ʟʘʪʝʷʣ [ɺʦ ɺʩʝʦʙʱʝʡ ɻʘʟʝʪʝ 
(Gazeta Powszechnia) ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʣʴʩʪʠʚʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʩ ʧʨʝʚʳʩʧʨʝʥʥʠʤʠ 
ʧʦʭʚʘʣʘʤʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ, ʢʘʢʠʤʠ ʧʦʣʥʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʥʘʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʈʫʩʩʢʠʝ ʛʘʟʝʪʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʨʦʥʷʝʪʩʷ ʟʜʨʘʚʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʂʥʷʟʴ ʇ.ɹ. ʂʦʟʣʦʚʩʢʠʡ ʞʠʣ ʫ ʢʥʷʟʷ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ. ʕʪʦ ʙʳʣ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ-ʫʤʥʳʡ ʪʦʣʩʪʷʢ, ʥʝʢʦʛʜʘ ʤʠʥʠʩʪʨ ʥʘʰ ʚ ʉʘʨʜʠʥʠʠ ʠ ʪʘʡʥʳʡ 
ʢʘʪʦʣʠʢ. ʇ. ɹ.])? 

XXXII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 22 ʬʝʚʨʘʣʷ (6 ʤʘʨʪʘ) 1837 ʛ. 

ʄʥʝʥʠʝ ʪʚʦʝ ʦ ʇʫʰʢʠʥʝ ʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʜʝʣʷʶ [ʂʥʷʟʴ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʧʠʩʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ: "ɾʘʣʴ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʢʘʢ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ 
ʪʘʣʘʥʪ ʩʦʟʨʝʚʘʣ; ʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʥ ʙʳʣ ʜʫʨʥʦʡ". (ʉʤ. ʀʟʚʝʩʪʠʷ ʆʪʜʝʣʝʥʠʷ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʀʤʧ. ɸʢ. ʅʘʫʢ. 1896, I, 66)], ʠ ʧʨʦ ʥʝʛʦ ʤʦʞʥʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʦʧʣʘʢʠʚʘʝʪʩʷ ʙʫʜʫʱʝʝ, ʘ ʥʝ 
ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚʩʝ ʪʦʣʢʠ ʧʨʦ ʵʪʦ ʜʝʣʦ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʥʘ ʩʚʝʪʝ, 
ʧʨʦʭʦʜʷʪ; ʘ ʩʫʜ ʠʜʝʪ ʩʚʦʠʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ. ʅʦʚʦʛʦ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝʪ; ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʘʰʝ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ ʥʘ ʤʠʨʦʚʫʶ. ʆʪʯʝʛʦ? ʆʪʪʦʛʦ ʣʠ, 
ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʥʘʰʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʯʠʩʪʦ, ʯʪʦʙ ʧʨʠʜʨʘʪʴʩʷ ʙʳʣʦ ʤʦʞʥʦ, ʠʣʠ 
ʞʝ, ʯʪʦ ʚʝʨʦʷʪʥʝʝ, ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʘʯʘʪʴ ʩʧʦʨʫ - ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʟʥʘʶ. 

XXXIII. 

ʅʦʚʦ-ʏʝʨʢʘʩʩʢ, 21 ʦʢʪʷʙʨʷ (3 ʥʦʷʙʨʷ) 1837 ʛ. 

ʆʢʦʥʯʠʚ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʤʦʶ ʧʦʝʟʜʢʫ ʟʘ ʂʘʚʢʘʟ, ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʪʝʙʝ 
ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʙ ʦʙʱʝʤ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʠ, ʥʘ ʤʝʥʷ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʤ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʷ ʚ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʫʩʧʝʣ ʚʠʜʝʪʴ ʠʣʠ 
ʩʣʳʰʘʪʴ. ɿʘ ʂʘʚʢʘʟʦʤ ʚʦʦʙʱʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʥʘʨʦʜ ʧʨʝʜʦʙʨʳʡ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʡ ʟʘ ʚʩʷʢʦʝ ʜʦʙʨʦ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʢʦ ʚʩʝʤ ʙʫʜʫʱʠʤ ʚʠʜʘʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɸʨʤʷʥʝ ʧʦʣʝʟʥʳʝ, ʥʦ ʚʝʣʠʢʠʝ ʧʨʦʥʳʨʳ ʠ ʧʦʯʪʠ 
ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʇʦʣʴʩʢʠʤ ɾʠʜʘʤ; ʦʥʠ ʥʘʤ ʚʝʨʥʳ ʧʦ ʨʘʩʯʝʪʫ, ʠʭ ʥʘʜʦ 
ʚʝʩʪʠ ʪʚʝʨʜʦ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʥʦ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʙʘʣʦʚʩʪʚʘ. ʊʘʪʘʨʳ 
ʭʨʘʙʨʳʝ, ʫʩʝʨʜʥʳʝ, ʞʘʜʥʳʝ ʥʘʛʨʘʜ, ʥʦ "ʥʝ ʚʚʝʜʠ ʥʘʩ ʚʦ 
ʠʩʢʫʰʝʥʠʝ". ʀʭ ʜʦʣʞʥʦ ʪʦʞʝ ʚʝʩʪʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʠ ʪʚʝʨʜʦ. 
ʅʦʚʦʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʝ ʇʝʨʩʠʘʥʝ, ʂʫʨʜʳ ʠ ʊʫʨʢʠ ʩʤʠʨʥʳ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳ ʟʘ 
ʜʦʙʨʦ. ʥʦ ʪʨʝʙʫʶʪ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʡ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ʥʠʤʠ. 
ʀʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʩʝʤ ʢʨʘʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 



ʩʦʩʪʘʚʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ, ʯʪʦ ʝʞʝʣʠ ʚʝʟʜʝ ʥʫʞʥʳ ʫʤʥʳʝ ʠ ʯʝʩʪʥʳʝ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʠ, ʪʦ ʪʝʤ ʧʘʯʝ ʟʜʝʩʴ. ʅʦ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ 
ʩʠʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʟʜʝʩʴ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ, ʫ ʤʝʥʷ ʥʝʪ ʠ, ʧʦ ʚʩʝʤ ʚʝʨʦʷʪʠʷʤ, ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʠʟ 
ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭ ʧʦʥʷʣʠ ʠ ʩʚʦʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʯʠʩʪʳʤʠ ʥʘʟʚʘʥʳ 
ʙʳʪʴ ʤʦʛʫʪ. ʆʙʱʘʷ ʟʘʨʘʟʘ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʩʪʨʘʰʥʝʝ, 
ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʠ ʚʦʝʥʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʜʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʜʘʞʝ ʜʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʷ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʤ ʙʳʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʤʦʝʤ ʬʣ.-ʘʜʲʶʪʘʥʪʝ. ʄʝʨʟʘʚʝʮ ʩʝʡ, ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʕʨʠʚʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ 
ʢʥ. ɼʘʜʠʘʥ, ʦʙʨʘʪʠʣ ʧʦʣʢ ʩʝʙʝ ʚ ʘʨʝʥʜʫ ʠ ʩʪʦʣʴ ʥʘʛʣʦ, ʯʪʦ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʜʝʨʞʘʣ ʩʪʘʜʘ ʚʝʨʙʣʶʜʦʚ, ʩʚʠʥʝʡ, ʧʯʝʣʴʥʠ, ʚʠʥʦʢʫʨʝʥʥʳʡ 
ʟʘʚʦʜ, ʥʘ 60 ʪ. ʧʫʜ ʩʝʥʘ ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʳʡ ʫ ʞʠʪʝʣʝʡ ʩʝʥʦʢʦʩ, 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʥʘ ʚʩʝ ʩʦʣʜʘʪ; ʚ ʧʦʣʢʫ ʧʨʠ ʚʥʝʟʘʧʥʦʤ ʦʩʤʦʪʨʝ ʥʘʡʜʝʥʦ 
534 ʨʝʢʨʫʪʘ, ʩ ʧʨʠʙʳʪʠʷ ʚ ʧʦʣʢ ʥʝʦʜʝʪʳʭ, ʥʝʦʙʫʪʳʭ, ʯʘʩʪʠʶ 
ʙʦʩʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʙʳʣʠ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʨʘʙʦʪʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʫʞʘʩ! ɿʘ ʪʦ ʷ 
ʧʦʢʘʟʘʣ, ʢʘʢ ʟʘ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʝ ʤʝʨʟʦʩʪʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦ ʠ ʚʟʳʩʢʠʚʘʶ. 
ʇʨʠ ʧʦʣʥʦʤ ʨʘʟʚʦʜʝ, ʦʙʲʷʚʷ ʝʛʦ ʚʠʥʫ, ʚʝʣʝʣ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ 
ʩʥʷʪʴ ʩ ʥʝʛʦ ʬʣ.-ʘʜʲʶʪ. ʘʢʩʝʣʴʙʘʥʪ, ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ ʠ ʩ ʬʝʣʴʜʝʛʝʨʝʤ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢ ʜʣʷ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʩʫʜʫ, ʜʘʨʦʤ ʯʪʦ ʞʝʥʘʪ ʥʘ 
ʜʦʯʝʨʠ ʙʝʜʥʦʛʦ ʈʦʟʝʥʘ; ʩʳʥʘ ʞʝ ʝʛʦ, ʭʨʘʙʨʦʛʦ ʠ ʜʦʙʨʦʛʦ ʤʘʣʦʛʦ, 
ʚʟʷʣ ʩʝʙʝ ʚ ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ. 

ɼʨʫʛʦʡ ʤʝʨʟʘʚʝʮ, ʧʦʣʠʮʝʡʤʝʩʪʝʨ ʚ ʊʠʬʣʠʩʝ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʄʠʱʝʥʢʦ, 
ʧʴʷʥʠʮʘ, ʚʦʨ ʠʤʝʣ ʜʝʨʟʦʩʪʴ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʦʯʪʳ ʚ 
ʛʦʨʦʜʝ, ʜʝʨʞʘ ʧʦʣʠʮʠʶ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʝ; ʷ ʝʛʦ ʦʪʩʪʘʚʠʣ 
ʟʘ ʥʝʪʨʝʟʚʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. ɹʝʜʥʳʡ ʈʦʟʝʥ ʠʩʧʦʣʥʝʥ ʙʣʘʛʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ; 
ʥʦ ʝʛʦ ʥʝʧʦʤʝʨʥʘʷ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʟʦʣ; ʠʙʦ 
ʭʦʨʦʰʦ ʜʝʣʘʶʪ ʪʝ ʪʦʣʴʢʦ, ʢʦʠ ʠʟ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʪʦ ʜʝʣʘʶʪ, 
ʚʟʳʩʢʠʚʘʪʴ ʞʝ ʦʥ ʥʝ ʫʤʝʝʪ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʘʜʦ ʝʤʫ ʦʪʜʘʪʴ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʣʠʯʥʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʞʘʣʫʝʪʩʷ, ʥʦ ʚʩʝ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʧʨʦ ʝʛʦ ʩʣʘʙʦʩʪʴ. ʆʥ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʚʝʱʠ; ʜʦʨʦʛʠ, 
ʠʤ ʧʨʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʠʣʠ ʧʨʦʣʘʛʘʝʤʳʝ, ʪʦʯʥʦ ʈʠʤʩʢʠʝ ʨʘʙʦʪʳ; ʢʨʝʧʦʩʪʠ 
ɻʫʤʨʠ ʤʝʥʷ ʠʟʫʤʠʣʘ ʠ ʛʦʜʠʣʘʩʴ ʙʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʯʘʩʪʴ 
ʅʦʚʦʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʘ, ʢʘʢ ʚʳʙʦʨʦʤ ʤʝʩʪʘ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʪʘʢ ʠ 
ʠʟʷʱʥʦʩʪʴʶ ʨʘʙʦʪ, ʧʨʠ ʩʪʦʣʴ ʤʘʣʳʭ ʩʧʦʩʦʙʘʭ. ʂʨʘʡ ʚʝʟʜʝ ʧʦʢʦʝʥ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʚʩʝ ʝʟʜʷʪ ʙʝʟ ʢʦʥʚʦʷ, ʜʘʞʝ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ ʠ ʜʦ 
ɺʣʘʜʠʢʘʚʢʘʟʘ. ɼʦʭʦʜʳ ʤʥʦʛʦ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ, ʭʦʪʷ ʧʨʠ ʣʫʯʰʝʤ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴʩʷ ʜʦʣʞʥʳ; ʩʣʦʚʦʤ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʦʥ ʜʝʣʘʣ ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʤʫ ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ, ʥʦ ʝʛʦ ʥʝ ʧʝʨʝʨʦʜʠʰʴ, ʠ ʧʦʨʦʢ ʝʛʦ ʚʩʝ 
ʧʦʨʪʠʪ. ʉʪʘʣʦ, ʩʝʙʷ ʚʠʥʶ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʤʝʣ ʣʫʯʰʝ ʚʳʙʨʘʪʴ. ʊʝʧʝʨʴ ʞʜʫ 
ʪʚʦʝʛʦ ʦʪʚʝʪʘ; ʠʙʦ ʦʥ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʠʪʩʷ ʧʨʦʯʴ. ɼʦ ʦʪʚʝʪʘ 
ʪʚʦʝʛʦ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʣʶ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʦʙ ʦʪʧʫʩʢʝ ɻʦʣʦʚʠʥʘ. ʅʘ ʃʠʥʠʠ 
ʥʘʰʝʣ ʷ ʤʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʊʠʰʠʥʘ ʩ ʛʦʜʫ ʥʘ ʛʦʜ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʧʨʦʯʥʝʝ; 
ʢʘʟʘʯʴʝ ʣʠʥʝʡʥʦʝ ʚʦʡʘʣʦ, ʩʝʙʷ ʚʠʥʶ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʤʝʣ ʣʫʯʰʝ ʚʳʙʨʘʪʴ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʞʜʫ ʪʚʦʝʛʦ ʦʪʚʝʪʘ; ʠʙʦ ʦʥ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʠʪʩʷ ʧʨʦʯʴ. ɼʦ 
ʦʪʚʝʪʘ ʪʚʦʝʛʦ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʣʶ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʦʙ ʦʪʧʫʩʢʝ ɻʦʣʦʚʠʥʘ. ʅʘ 



ʃʠʥʠʠ ʥʘʰʝʣ ʷ ʤʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʊʠʰʠʥʘ ʩ ʛʦʜʫ ʥʘ ʛʦʜ ʜʝʣʘʝʪʩʷ 
ʧʨʦʯʥʝʝ; ʢʘʟʘʯʴʝ ʣʠʥʝʡʥʦʝ ʚʦʡʦʛʠʝ ʜʘʞʝ, ʧʝʨʝʚʝʜʷ ʩʚʦʠ ʘʫʣʳ ʥʘ 
ʚʦʝʥʥʫʶ ʜʦʨʦʛʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣʠ ʦʪ ʥʘʙʝʛʦʚ. ʉʪʨʝʤʣʝʥʠʝ 
ʛʦʨʮʝʚ ʧʦ ʠʭ ʧʨʠʤʝʨʫ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʜʝʪʝʡ ʢ ʥʘʤ ʚ ʢʦʨʧʫʩʘ ʚʝʩʴʤʘ 
ʟʘʤʝʪʥʦ, ʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʥʝʪ, ʯʪʦ ʣʝʪ ʯʝʨʝʟ 20 ʚʝʩʴ ʙʣʠʞʥʠʡ ʨʘʟʙʨʦʜ 
ʩʠʭ ʛʦʨʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʥʝʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʣʴʝʪʩʷ ʚ ʦʜʥʦ ʮʝʣʦʝ ʩ 
ʣʠʥʝʡʥʳʤʠ ʢʘʟʘʢʘʤʠ. ʉʯʠʪʘʶ ʩʠʝ ʜʝʣʦ ʧʝʨʚʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ 
ʦʥʦʤʫ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʙʫʜʫ. ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʫ ʜʦʣʞʝʥ ʷ ʦʪʜʘʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʳʩʣʴ ʤʦʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʩʪʠʛ ʠ ʫʩʝʨʜʥʦ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʟʘ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ. ɺʦʪ ʟʘʧʠʩʢʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʝʤʫ ʜʘʣ ʷ ʚ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ. 

ʆʜʥʦʛʦ ʙʦʶʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʨʦʜʥʘʷ ʣʝʥʴ ʝʛʦ ʥʝ ʧʦʚʨʝʜʠʣʘ ʫʩʧʝʭʫ 
ʜʝʣʘ; ʥʦ ʩ ʥʠʤ ʧʨʠʷʪʥʦ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ, ʠ ʷ ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʧʨʠ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʳ 
ʤʥʝ ʧʨʦ ʥʝʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣ. ɼʝʧʫʪʘʪʳ ʙʳʣʠ ʧʦʯʪʠ ʦʪ ʚʩʝʭ ʩʦʩʝʜʝʡ, 
ʢʨʦʤʝ ʐʘʧʩʫʛʦʚ ʠ ʅʘʪʫʭʘʡʮʝʚ; ʨʦʞʠ ʦʜʥʠʭ ɸʚʘʨʮʝʚ ʤʥʝ ʥʝ 
ʧʦʥʨʘʚʠʣʠʩʴ, ʧʨʦʯʠʝ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʨʘʜʳ ʙʳʣʠ ʤʝʥʷ ʚʠʜʝʪʴ. ʇʨʝʜ 
ʩʘʤʳʤ ʤʦʠʤ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ʧʨʠʙʳʣʠ ʜʚʦʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʟʥʘʪʥʳʭ ɸʙʘʜʟʝʭʦʚ, 
ʥʝ ʜʝʧʫʪʘʪʘʤʠ, ʥʦ ʦʜʥʘʢʦ ʩ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʥʷ 
ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʫʟʥʘʪʴ, ʯʝʛʦ ʭʦʯʫ; ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʝʫʤʥʳʡ ʩʪʘʨʠʢ. ʄʳ 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʜʦʣʛʦ, ʠ ʦʥʠ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʘʚʥʦ ʛʦʪʦʚʳ ʥʘʤ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʩʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʥʝʪ ʠ ʯʪʦ ʩ ʪʨʫʜʦʤ 
ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʧʨʝʚʦʟʤʦʛʘʶʪ ʩʫʤʘʩʙʨʦʜʥʦʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʜʥʘʢʦ 
ʥʳʥʝ ʥʘʜʝʶʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʫʩʧʝʪʴ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʦʪ ʤʝʥʷ ʣʠʯʥʦ ʩʣʳʰʘʣʠ ʠ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʳ ʤʥʦʡ ʚʳʟʚʘʪʴ ʦʭʦʪʥʠʢʦʚ ʢʦ ʤʥʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʣʠʯʥʦ 
ʜʣʷ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʨʠʥʷʪʳ ʚʩʝ 
ʤʝʨʳ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʙʫʜʫʱʝʡ ʚʝʩʥʳ ʟʘʥʷʪʴ ʚʥʦʚʴ ʪʨʠ ʧʫʥʢʪʘ; ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ 
ʝʱʝ ʪʨʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʜʣʷ 1839 ʛʦʜʘ. ʊʦʛʜʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʚʝʩʴ ʙʝʨʝʛ 
ʙʫʜʝʪ ʥʘʰ. 

ɿʘ ʩʠʤ, ʤʦʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʚʩʝ ʪʝʙʝ ʚʳʩʢʘʟʘʣ. ɼʘ ʟʘʙʳʣ ʙʳʣʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ, ʚʳʝʟʞʘʷ ʠʟ ʩʘʤʦʛʦ ʊʠʬʣʠʩʘ, ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʩʧʫʩʢʝ, ɹʦʛ 
ʥʘʩ ʩʧʘʩ ʦʪ ʷʚʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ. ʃʦʰʘʜʠ ʧʦʥʝʩʣʠ ʥʘ ʢʨʫʪʦʤ ʧʦʚʦʨʦʪʝ 
ʚʧʨʘʚʦ, ʠ ʤʳ ʙʳ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʣʝʪʝʣʠ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʢʫʜʘ ʫʥʦʩʥʳʝ 
ʣʦʰʘʜʠ ʠ ʧʨʘʚʳʝ ʢʦʨʝʥʥʳʝ ʠ ʧʨʠʩʪʷʞʥʘʷ ʫʧʘʣʠ ʯʝʨʝʟ ʧʘʨʘʧʝʪ, 
ʝʞʝʣʠ ʙʳ ɹʦʞʠʷ ʨʫʢʘ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʟʘʜʥʠʭ ʢʦʣʝʩ ʫ ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʘʨʘʧʝʪʘ. ʇʝʨʝʜʥʠʝ ʢʦʣʝʩʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʫʞʝ ʩʲʝʭʘʣʠ; ʥʦ ʣʦʰʘʜʠ, ʫʧʘʚ, 
ʧʦʚʠʩʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘ ʚʦʟʜʫʭʝ ʟʘ ʦʜʥʫ ʰʝʶ, ʭʦʤʫʪʘʤʠ ʥʘ ʜʳʰʣʝ, 
ʩʣʦʤʘʣʠ ʝʛʦ ʠ ʪʝʤ ʤʳ ʣʝʛʢʦ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʠʩʴ ʥʘʣʝʚʦ ʩ ʤʘʣʳʤ ʫʰʠʙʦʤ. 
ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʜʫʤʘʣ ʷ, ʯʪʦ ʢʦʥʝʮ ʤʥʝ; ʠʙʦ ʤʳ ʠʤʝʣʠ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʦʙʦʟʨʝʪʴ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʥʦʛʦ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʚ ʇʨʦʤʳʩʣʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦʛʦ ɹʦʛʘ, ʪʘʢ ʠ ʩʙʳʣʦʩʴ. ʀʙʦ 
"ʞʠʚʳʡ ʚ ʧʦʤʦʱʠ ɺʳʰʥʷʛʦ, ʚ ʢʨʦʚʝ ɹʦʛʘ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ ʚʦʜʚʦʨʠʪʩʷ". 
ʊʘʢ ʷ ʜʫʤʘʣ, ʜʫʤʘʶ ʠ ʙʫʜʫ ʜʫʤʘʪʴ. ʇʨʦʩʪʠ ʤʥʝ ʜʣʠʥʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ; ʩ 
ʪʦʙʦʡ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʰʴʩʷ. 

XXXIV. 



ʄʦʩʢʚʘ, 14-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 1837 ʛ. 

ʂʘʞʝʪʩʷ, ʩ ʧʦʤʦʱʠʶ ɹʦʞʠʝʶ ʤʦʞʥʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʯʫʤʘ ʚ ʆʜʝʩʩʝ 
ʜʘʣʝʝ ʥʝ ʧʦʡʜʝʪ. ʉʨʘʤ ʜʘ ʠ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʳʧʫʱʝʥʘ ʠʟ 
ʭʚʘʣʝʥʦʛʦ ʢʘʨʘʥʪʠʥʘ. ʉʣʘʚʥʳ ʙʫʙʥʳ ʟʘ ʛʦʨʘʤʠ. ʅʘʜʦ ʆʜʝʩʩʝ 
ʚʦʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʛʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ, ʘ ʥʝ ʙʘʙʳ, ʠ ʛ. ɺʦʨʦʥʮʦʚ, ʧʨʠ ʚʩʝʭ 
ʝʛʦ ʦʪʣʠʯʥʳʭ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʭ, ʢʨʘʡʥʝ ʩʣʘʙ ʚ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʝ, ʠ ʚʩʝ 
ʚʣʘʩʪʠ ʙʝʟ ʩʠʣʳ ʦʪʪʦʛʦ. 

XXXV. 

ʄʦʩʢʚʘ, 1 (13) ʜʝʢʘʙʨʷ 1837 ʛ. 

ɺʯʝʨʘ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʷ ʩ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ɻʦʣʠʮʠʥʦʡ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ɽʟʝʨʩʢʦʡ; 
ʦʥʘ ʥʝ ʜʫʨʥʘ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʫʤʥʘ; ʷ ʝʝ ʦʙʣʘʩʢʘʣ, ʢʘʢ 
ʧʝʨʚʫʶ ʇʦʣʴʢʫ, ʟʘ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʚʳʰʝʜʰʫʶ; ʥʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʤʥʦʛʠʝ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʝʝ ʧʨʠʤʝʨʫ. ʗ ʣʶʙʦʚʘʣʩʷ ʫʩʧʝʭʘʤʠ ʨʘʙʦʪ ʧʦ 
ʢʨʝʧʦʩʪʷʤ; ʪʦʯʥʦ ʚʝʩʝʣʦ ʯʠʪʘʪʴ, ʘ ʝʱʝ ʚʝʩʝʣʝʝ ʙʫʜʝʪ ʠʤʠ 
ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ. ʄʝʨʳ, ʪʦʙʦʡ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ, ʢ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʡ 
ʦʪʤʝʥʝ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚ ʜʝʣʘʭ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ ʤʦʠʤʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷʤʠ; ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʠʙʦ ʩ ʣʶʜʴʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʷʟʳʢʘ ʥʝ ʟʥʘʶʪ, ʢʘʢ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ, ʠʥʘʯʝ ʦʙʲʷʩʥʷʪʴʩʷ ʥʝʣʴʟʷ; ʠ ʪʦ 
ʫʞʝ ʙʦʣʴʰʦʡ ʰʘʛ ʢ ʙʫʜʫʱʝʤʫ. 

XXXVI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 3-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1838 ʛ. 

ʂʨʫʛʦʤ ʷ ʚʠʥʦʚʘʪ ʧʝʨʝʜ ʪʦʙʦʡ, ʤʦʡ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʯʪʦ 
ʩʪʦʣʴ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʣ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʪʚʦʝ ʧʠʩʴʤʦ; ʥʦ ʪʳ ʫʞʝ 
ʟʥʘʝʰʴ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ, ʥʘʩ ʧʦʩʪʠʛʰʝʝ; ʩ ʪʦʡ ʧʦʨʳ ʤʥʝ ʪʦʯʥʦ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʥʷʪʴʩʷ ʟʘ ʧʝʨʦ. ʅʘʜʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɹʦʛʘ, ʯʪʦ 
ʧʦʞʘʨ ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʥʝ ʥʦʯʴʶ ʠ ʯʪʦ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʦʙʱʝʤʫ ʫʩʝʨʜʠʶ 
ʛʚʘʨʜʠʠ, ʕʨʤʠʪʘʞ ʤʳ ʦʪʩʪʦʷʣʠ ʠ ʩʧʘʩʣʠ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʠʟ ʛʦʨʝʚʰʝʛʦ 
ʜʚʦʨʮʘ. ɾʘʣʴ ʩʪʘʨʠʢʘ, ʭʦʨʦʰ ʙʳʣ; ʥʦ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʦʪʝʨʠ ʤʦʞʥʦ 
ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ, ʠ ʩ ʧʦʤʦʱʠʶ ɹʦʞʠʝʶ ʥʘʜʝʶʩʴ ʙʝʟ ʙʦʣʴʰʠʭ ʠʟʜʝʨʞʝʢ. 
ʋʩʝʨʜʠʝ ʦʙʱʝʝ ʠ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ. ʆʜʥʦ ʟʜʝʰʥʝʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʞʝ ʜʝʥʴ ʭʦʪʝʣʦ ʤʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ 12 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ, ʪʦʞʝ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ ʠ 
ʜʘʞʝ ʙʝʜʥʳʝ ʣʶʜʠ. ʕʪʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʜʦʨʦʞʝ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ; 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ ʦʜʥʘʢʦ, ʯʪʦ ʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣ ʠ ʥʝ ʧʨʠʤʫ: ʫ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʠ ʩʚʦʝʛʦ; ʥʦ ʧʘʤʷʪʴ ʵʪʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʜʣʷ 
ʤʝʥʷ ʥʦʚʦʝ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʜʦʙʨʦ. 

XXXVII. 



ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, 21 ʦʢʪʷʙʨʷ (2 ʥʦʷʙʨʷ) 1838 ʛ. 

ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʤʦʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʟʘ ʪʚʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ 11 
(23) ʯʠʩʣʘ ʠ ʟʘ ʧʨʠʝʤ ʥʘʰʝʤʫ ʛʦʩʪʶ [ʊ.ʝ. ʛʝʨʮʦʛʫ ʄʘʢʩʠʤʠʣʠʘʥʫ 
ʃʝʡʭʪʝʥʙʝʨʛʩʢʦʤʫ], ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʢ ʥʘʤ ʧʨʠʙʳʣ. 

ʏʪʦ ʜʘʣʝʝ ʙʫʜʝʪ, ʪʝʙʝ ʥʘʧʠʰʫ; ʧʦʢʫʜʘ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʠʜʝʪ ʦʯʝʥʴ 
ʭʦʨʦʰʦ; ʠ, ʝʞʝʣʠ ɹʦʛ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ, ʥʘʜʝʶʩʴ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʩʯʘʩʪʠʝ 
ʜʦʯʝʨʠ, ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʝʝ ʩʘʥʫ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʥʘʰʝʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ, ʠ 
ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʴ ʧʷʪʦʛʦ ʚʝʨʥʦʛʦ ʩʳʥʘ ʠ ʩʣʫʛʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ. ʅʦʚʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦ, ʯʪʦ ɸʥʛʣʠʯʘʥʝ ʩʥʦʚʘ ʫʩʪʨʘʠʚʘʶʪ ʥʘʤ ʢʦʟʥʠ ʟʘ ʇʝʨʩʠʜʩʢʠʝ ʜʝʣʘ 
ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʤʫʪʷʪ ʠ ʚ ʎʘʨʴʛʨʘʜʝ. ʇʘʣʴʤʝʨʩʪʦʥ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ ʦʙʲʷʚʠʣ 
ʇʦʮʮʦ, ʯʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ɸʥʛʣʠʷ ʥʝ ʧʦʪʝʨʧʠʪ ʥʘʰʝʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ 
ʜʝʣʘ ʊʫʨʮʠʠ, ʭʦʪʷ ʙ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʚʦʡʥʘ. ʂʘʢʦʚ ʛʦʣʫʙʯʠʢ! 
ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʫʩʪʦʩʣʦʚʠʝ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʧʠʩʴʤʝ, ʪʘʢ ʷ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʥʝ ʟʥʘʶ ʪʦʛʦ, ʘ ʩʘʤ ʠʭ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶ, ʯʪʦ ʟʥʘʯʘʪ ʠʭ ʧʘʢʦʩʪʠ ʚ 
ʇʝʨʩʠʠ, ʠ ʭʦʪʷ ʪʦʥʦʤ ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʥʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʜʨʫʞʝʩʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʜʨʘʪʴʩʷ ʢ ʥʘʤ. ʇʨʠ ʠʭ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʨʫʯʘʪʴʩʷ, ʯʪʦʙ ʩʦ ʜʥʷ ʥʘ ʜʝʥʴ ʙʦʤʙʘ ʥʝ ʣʦʧʥʫʣʘ ʠ 
ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠ ʙʳ ʢʘʢʦʡ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤʦʡ ʥʘʛʣʦʩʪʠ. ʆʜʥʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ ʠʤ, 
ʵʪʦ ʥʝʠʤʝʥʠʝ ʚʦʡʩʢ; ʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʦʥʠ, ʚʝʨʥʦ, ʚʳʩʪʘʚʷʪ ʜʨʫʛʠʭ, ʠ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʌʨʘʥʮʫʟʦʚ; ʭʦʪʷ ʥʝ ʚʝʨʶ, ʯʪʦʙ ʨʘʩʯʝʪʣʠʚʳʡ ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧ 
ʚ ʩʠʝ ʚʜʘʣʩʷ, ʠʙʦ ʛʜʝ ʝʤʫ ʫʜʘʣʷʪʴ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤ ʯʫʪʴ 
ʜʝʨʞʠʪʩʷ? ɺʧʨʦʯʝʤ, ʯʪʦ ʥʠ ʩʣʫʯʠʩʴ, ʤʳ ʛʦʪʦʚʳ; ʚʝʨʥʦ ʥʝ ʟʘʙʝʨʫ 
ʥʠʢʦʛʦ, ʥʦ ʠ ʚʝʨʥʦ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʶ ʠ ʩʝʙʷ ʟʘʙʠʨʘʪʴ; ʧʫʩʪʴ 
ʧʨʦʙʫʶʪ! 

XXXVIII. 

ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, 5 (17) ʬʝʚʨʘʣʷ 1839 ʛ. 

ʄʥʝ ʚʝʩʴʤʘ ʧʨʠʷʪʥʦ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʦʡ ʤʦʣʦʜʦʡ ʧʷʪʳʡ ʩʳʥ ʟʘʩʣʫʞʠʣ ʦʪ 
ʪʝʙʷ ʩʪʦʣʴ ʜʦʙʨʳʡ ʘʪʪʝʩʪʘʪ; ʪʦʯʥʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʦʥ ʚʩʝ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ, 
ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʦʙʝʱʘʪʴ ʩʯʘʩʪʠʝ ʥʘʰʝʡ ʤʠʣʦʡ ʄʝʨʠ; 
ʧʨʦʯʝʝ ʚ ʨʫʢʘʭ ʥʝʠʩʧʦʚʝʜʠʤʳʭ, ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʩ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʶ ɹʦʞʠʶ. ʀ ʟʜʝʩʴ ʦʥ ʚʩʝʤ ʥʨʘʚʠʪʩʷ 
ʩʚʦʝʡ ʚʝʞʣʠʚʦʩʪʠʶ, ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʠʶ, ʧʨʠʷʪʥʦʡ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʧʨʠʣʠʯʠʝʤ ʚʦ ʚʩʝʤ. 

XXXIX. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ, ʙʣʠʟ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ, 7 (19) ʬʝʚʨʘʣʷ 1839 ʛ. 

ɺʳʟʦʚ ʉʢʨʠʞʠʥʝʮʢʦʛʦ, ʧʨʠʝʤ ʝʛʦ ʚ ʩʣʫʞʙʫ ʚʦʧʨʝʢʠ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ 



ʇʨʫʩʩʠʠ, ʧʦ ʤʦʝʤʫ, ʥʝ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ɹʝʣʴʛʠʠ, ʥʦ ʷʚʥʳʡ 
ʧʨʠʟʥʘʢ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʩʠʤ ʠʤʝʥʝʤ ʥʳʥʝ ʪʘʠʪʩʷ ʠʣʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʱʘʷ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ-ʢʘʪʦʣʠʢʦ-ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʠʤ. 
ʉʘʤʳʡ ʚʳʙʦʨ ʉʢʨʞʠʥʝʮʢʦʛʦ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ. ʆʪʚʘʞʥʦʩʪʴ ʞʝ ʦʪʢʘʟʘʪʴ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʇʨʠʩʩʠʠ, ʠ ʪʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ ʥʠʢʦʛʜʘ ʩʦʶʟ 
ʧʷʪʠ ʜʝʨʞʘʚ ʥʝ ʙʳʣ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʝʝ ʚ ʮʝʣʠ ʩʚʦʝʡ, ʝʩʪʴ ʜʝʨʟʦʩʪʴ, ʥʝ 
ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʧʨʦʥʳʨʳ ʠ ʢ. : ʠ ʃʝʦʧʦʣʴʜʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʝ ʨʘʩʯʝʪ. 
ʗ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʰ. : ʘ, ʯʫʚʩʪʚʫʷ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ, 
ʨʝʰʠʣʩʷ ʠʩʧʳʪʘʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʝʤʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʚʰʠʡʩʷ ʩʧʦʩʦʙ, ʪ.ʝ. 
ʩʪʘʪʴ ʛʦʣʦʚʦʡ ʚʤʝʩʪʦ ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧʘ, ʚʩʝʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʠʩʪʦʚ ʠ ʵʪʠʤ 
ʦʨʫʞʠʝʤ ʥʘʤ ʧʨʦʪʠʚʦʙʦʨʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʅʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʢʘʢʦʡ ʤʝʨʝ 
ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ ʟʘʭʦʪʷʪ ʠ ʚʦʟʤʦʛʫʪ ʧʨʠʥʫʜʠʪʴ ɹʝʣʴʛʠʶ 
ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʠʟʨʝʯʝʥʥʦʤʫ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʝʡ; ʥʦ ʝʞʝʣʠ ʩʠʝ ʩʙʫʜʝʪʩʷ, ʪʦ 
ʧʦʣʘʛʘʶ, ʥʝ ʥʘʜʦʣʛʦ, ʠ ʧʨʝʜʚʠʞʫ ʚʩʝʥʝʠʟʙʝʞʥʫʶ ʚʦʡʥʫ. ʕʪʘ ʚʦʡʥʘ 
ʙʫʜʝʪ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ, ʥʦ ʫʞʘʩʥʘʷ ʩʚʘʣʢʘ ʜʚʫʭ ʥʘʯʘʣ: ʟʣʘ ʧʨʦʪʠʚ 
ʜʦʙʨʘ. ʉʦʤʥʝʚʘʶʩʴ, ʯʪʦʙ, ʧʨʠ ʩʣʘʙʦʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʫʩʧʝʭ 
ʙʳʣ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʜʦʙʨʘ, ʠ, ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʦʧʘʩʘʶʩʴ ʙʦʣʴʰʠʭ ʥʝʩʯʘʩʪʠʡ 
ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʟʣʘ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʜʘʣʝʢʦ. ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʪʦʛʜʘ 
ʟʘʢʨʠʯʘʪʴ ʢ ʥʘʤ, ʪʨʝʙʫʷ ʧʦʤʦʱʠ. ɺ ʥʝʡ ʦʪʢʘʟʫ ʥʝ ʙʫʜʝʪ; ʠʙʦ, 
ʟʘʱʠʱʘʷ ʜʦʙʨʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʤʳ ʩʝʙʷ ʙʫʜʝʤ ʟʘʱʠʱʘʪʴ. ʅʦ ʥʝ ʠʥʘʯʝ 
ʧʦʡʜʫ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ, ʢʘʢ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙ ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʜʝʣʘʪʴ ʧʦ 
ʥʘʰʝʤʫ, ʠ ʧʦʪʦʧʫ ʥʝ 50 ʪ. ʧʦʚʝʜʫ, ʥʦ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 300 ʪ.; 
ʠʥʘʯʝ ʥʝ ʧʦʡʜʫ ʥʠ ʥʘ ʰʘʛ, ʘ ʙʫʜʫ ʞʜʘʪʴ, ʯʪʦʙ ʦ ʥʘʩ ʩʣʦʤʠʣʠʩʴ. 
ʆʙʜʫʤʘʪʴ ʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʚʩʝ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʳʥʝʰʥʠʭ ʤʦʠʭ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʡ. 

ɼʣʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʢʨʘʷ, ʚʩʝʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʛʦʚʦʨʫʥʦʚ, ʠ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʙʳʚʰʠʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʥʫʞʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʟʘʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʳʟʚʘʪʴ ʠ ʚʳʩʣʘʪʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʴ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜ ʩʪʨʦʛʠʡ 
ʧʨʠʩʤʦʪʨ ʠ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʧʨʝʥʝʙʨʝʯʴ; ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ 
ʢʨʘʷ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʩʢʘʞʫ ʪʝʙʝ, ʯʪʦ ʧʦ ʭʦʜʫ ʜʝʣʘ ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʛʨʦʟʘ ʥʘʜ 
ɻʝʨʤʘʥʠʝʶ ʥʝ ʨʘʟʨʘʟʠʪʩʷ ʨʘʥʝʝ, ʢʘʢ ʤʝʩʷʮʘ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ; ʪʘʢ ʯʪʦ ʤʳ 
ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʤ ʥʝ ʨʘʥʝʝ, ʧʦʣʘʛʘʶ, ʢʘʢ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʀʶʥʷ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʧʦʩʧʝʪʴ ʤʦʞʝʤ ʨʘʥʦ ʯʪʦ ʢ ʥʘʯʘʣʫ ɸʚʛʫʩʪʘ ʥʘ ʕʣʴʙʫ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʫʞʝ ʥʘ ʆʜʝʨ. 

ɼʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʦʰʠʙʘʣʩʷ, ʥʦ ʧʦʣʘʛʘʶ ʣʫʯʰʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʭʫʜʰʝʝ, 
ʯʝʤ ʣʴʩʪʠʪʴ ʩʝʙʷ ʦʙʤʘʥʯʠʚʳʤʠ ʥʘʜʝʞʜʘʤʠ. 



XL. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 5 (17) ʤʘʨʪʘ 1839 ʛ. 

ʏʝʨʥʳʰʦʚ ʜʝʣʘʣ ʨʘʟʥʳʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʠ ʧʦʜʨʦʙʥʫʶ ʩʤʝʪʫ ʚʩʝʭ 
ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʧʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʶ ʘʨʤʠʠ ʚ ʚʦʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʯʝʨʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʦʥʯʝʥʦ ʠ ʪʝʙʝ ʩʦʦʙʱʠʪʩʷ. ʀ ʪʘʢ ʫ ʥʘʩ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝ ʛʦʪʦʚʦ; 
ʥʦ, ʧʨʠʩʪʫʧʷ ʢ ʦʥʦʤʫ, ʜʨʫʛʦʝ ʷ ʦʪʣʦʞʠʣ, ʠʙʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʧʨʠʥʷʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʦʙʦʨʦʪ, ʠ ʝʞʝʣʠ ʷ ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ, ʙʣʠʟʢʦʡ ʚʦʡʥʳ ʥʘʤ 
ʥʝ ʫʛʨʦʞʘʝʪ. ɽʞʝʣʠ ʞʝ ʙʳʣʦ ʙ ʢʘʢʦʝ ʦʧʘʩʝʥʠʝ, ʪʦ ʥʘʰʘ ʨʦʣʴ 
ʥʘʯʥʝʪʩʷ ʥʝ ʨʘʥʝʝ 4 ʠʣʠ 5 ʤʝʩʷʮʝʚ ʧʦʟʞʝ; ʠʙʦ ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ 
ʢʣʦʯʢʘʤʠ ʚʚʝʜʫ ʥʘʰʠ ʚʦʡʩʢʘ, ʥʦ ʛʨʷʥʫ ʩʨʘʟʫ ʩʦ ʚʩʝʶ ʩʠʣʦʶ; ʠʥʦʝ 
ʥʘʤ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʦ. ɺʯʝʨʘʰʥʠʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʠʟ ʇʘʨʠʞʘ ʠ ɹʨʶʩʩʝʣʷ, ʥʠʯʝʛʦ 
ʝʱʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʦʙʲʷʩʥʷʷ, ʜʦʟʚʦʣʷʶʪ ʦʜʥʘʢʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ ʪʠʭʦʡ 
ʨʘʟʚʷʟʢʠ; ʚʦʧʨʦʩ ʪʦʣʴʢʦ, ʥʘ ʜʦʣʛʦ ʣʠ? ʏʪʦ ʟʘ ʤʝʨʟʦʩʪʠ ʚ 
ɻʠʰʧʘʥʠʠ! ʏʝʨʪ ʠʭ ʥʝ ʨʘʟʙʝʨʝʪ! ʉʳʥʘ ʤʦʝʛʦ ʧʨʠʥʷʣʠ ʚ ɺʝʥʝ ʚʝʩʴʤʘ 
ʣʘʩʢʦʚʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʠʷʭ, ʠ ʦʥ ʥʝ ʥʘʭʚʘʣʠʪʩʷ ʚʩʝʤʠ. 

XLI. 

ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, 30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ (12 ʦʢʪʷʙʨʷ) 1839 ʛ. 

ʉ ʩʘʤʦʡ ʥʘʰʝʡ ʨʘʟʣʫʢʠ ʩ ʪʦʙʦʡ, ʷ ʢʨʦʤʝ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʠʤʝʣ. ɿʜʦʨʦʚʴʝ ʞʝʥʳ ʤʦʝʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʝʜ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ʦʩʪʘʚʠʣ 
ʧʦʧʨʘʚʣʷʶʱʫʶʩʷ, ʚʠʜʠʤʦ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʚʥʦʚʴ ʩʪʦʣʴ ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ, ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʦʩʪʘʚʷ ʄʦʩʢʚʫ, ʩʧʝʰʠʪʴ ʢ ʥʝʡ ʩʶʜʘ, ʚ 
ʞʝʩʪʦʢʦʤ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʝ ʥʘʡʪʠ ʝʝ ʦʧʘʩʥʦ ʙʦʣʴʥʦʶ. ʅʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝʤ 
ɹʦʞʠʠʤ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʤʦʠ ʙʳʣ ʥʘʧʨʘʩʥʳ, ʠ ʷ ʥʘʰʝʣ ʝʝ, ʭʦʪʷ ʝʱʝ ʚ 
ʧʦʩʪʝʣʠ, ʥʦ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ ʣʠʭʦʨʘʜʢʠ, ʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʩʪʨʘʜʘʶʱʝʶ ʝʱʝ ʦʪ 
ʥʝʨʚʠʯʝʩʢʠ-ʧʨʦʩʪʫʜʥʦʡ ʛʦʣʦʚʥʦʡ ʙʦʣʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʝʡ ʣʫʯʰʝ, ʠ ʦʥʘ 
ʪʨʝʪʠʡ ʜʝʥʴ ʢʘʢ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪ, ʥʦ ʢʨʘʡʥʝ ʩʣʘʙʘ, ʠ ʚʩʷ 
ʧʦʣʴʟʘ ʣʝʯʝʥʠʷ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʣʝʪʘ ʠʩʯʝʟʣʘ. ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʪʝʤ ʟʘʙʦʣʝʣʘ 
ʜʦʯʴ ʤʦʷ ʆʣʴʛʘ ʩʠʣʴʥʦʡ ʧʨʦʩʪʫʜʦʡ, ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ 14-
ʜʥʝʚʥʦʡ ʩʠʣʴʥʦʡ ʣʠʭʦʨʘʜʢʠ, ʧʨʠ ʞʝʩʪʦʢʦʤ ʢʘʰʣʝ, ʝʡ ʢʘʞʝʪʩʷ 
ʧʦʣʫʯʰʝ. ɺ ʵʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʣʠʰʠʣʠʩʴ ʤʳ ʥʘʰʝʡ ʧʦʯʪʝʥʥʦʡ ʛʝʥʝʨʘʣʴʰʠ 
ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ, ʙʳʚʰʝʡ ʤʦʝʡ ʧʝʨʚʦʡ ʥʘʩʪʘʚʥʠʮʳ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʧʨʠʚʳʢ 
ʣʶʙʠʪʴ, ʢʘʢ ʨʦʜʥʫʶ ʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʢʨʘʡʥʝ ʦʛʦʨʯʠʣʦ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʩʳʥ 
ʟʘʙʦʣʝʣ ʜʦʨʦʛʦʡ ʠ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʧʝʨʚʳʤ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ 
ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʧʨʦʰʣʦʛʦʜʥʝʡ. ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ 
ʜʦʟʚʦʣʠʪʴ ʝʤʫ ʩʶʜʘ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʠ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʩʝʡ ʨʘʟ ʝʭʘʪʴ ʚ 
ɺʘʨʰʘʚʫ. ʀʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʪʳ ʤʦʞʝʰʴ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʷ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʫʭʘ ʥʦ ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʵʪʦ ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ; ʥʘʜʦ ʪʝʨʧʝʪʴ ʠ 
ʧʦʢʦʨʷʪʴʩʷ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ, ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʣʦ. 

XLII. 



ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 14 (26) ʜʝʢʘʙʨʷ 1839 ʛ. 

ɹʨʫʥʦʚ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ, ʠ ʷ ʩʢʦʨʦ ʥʘʜʝʶʩʴ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʦʣʴʢʦ ʪʨʫʜʘ ʠ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʪʦʠʣ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʠʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʣʝʛʯʝ. ʅʦ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦʝ ʠ ʧʨʷʤʦʝ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʣʝʛʢʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʣʝʛʢʦ. ʅʘʰʘ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷ ʚ ʍʠʚʫ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘʩʴ; 
ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢʦʡ ʙʫʜʝʪ ʫʩʧʝʭ, ʠʙʦ ʚʝʱʴ ʤʫʜʨʝʥʘʷ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʟʠʤʦʡ; ʢʨʦʤʝ ʩʪʫʞʠ ʠ ʙʫʨʘʥʦʚ ʚʩʝ ʥʘʜʦ ʚʝʟʪʠ ʩ ʩʦʙʦʡ; ʠ, ʯʪʦʙ 
ʚʳʚʝʩʪʴ ʚ ʧʦʣʝ ʜʦ 5 ʪ. ʚʦʡʩʢʘ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʜʚʠʥʫʪʴ ʜʦ 10000 
ʚʝʨʙʣʶʜʦʚ ʠ 28 ʪ. ʣʦʰʘʜʝʡ ʜʣʷ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʚʦʟʦʚ 
ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ; ʠʟ ʩʠʭ ʣʦʰʘʜʝʡ ʫʞʝ 8 ʪ. ʧʘʣʦ. ʋʞʘʩ ʧʦʜʫʤʘʪʴ! 
ɽʞʝʣʠ ʫʜʘʩʪʩʷ, ʪʦ ʚʣʠʷʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʩʠʣʴʥʦ ʠ ʧʦʣʝʟʥʦ; ʥʦ ʞʘʣʴ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʛʦ, ʘ ʫʚʝʨʝʥʫ ʙʳʪʴ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. 

XLIII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 23 ʷʥʚʘʨʷ (4 ʬʝʚʨʘʣʷ) 1840 ʛ. 

ʕʢʩʧʝʜʠʮʠʷ ʚ ʍʠʚʫ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʧʨʦʜʚʠʛʘʪʴʩʷ, ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʭʦʣʦʜ, 
ʜʦʭʦʜʠʚʰʠʡ ʜʦ 32Á. ɹʦʣʴʥʳʭ ʥʝʤʥʦʛʦ ʚ ʦʪʨʷʜʝ, ʥʦ ʤʥʦʛʦ ʚ 
ʛʘʨʥʠʟʦʥʘʭ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʡ, ʫʤʝʨʰʠʭ ʞʝ ʚ ʩʠʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ 6 ʪ. 34, ʯʪʦ 
ʦʯʝʥʴ ʥʝʤʥʦʛʦ. ɹʳʣʘ ʫʞʝ ʚʩʪʨʝʯʘ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʘʷ ʩ ʍʠʚʠʥʮʘʤʠ; ʦʜʥʘ 
ʥʘʰʘ ʨʦʪʘ ʙʝʟ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʠʤʝʣʘ ʜʝʣʦ ʮʝʣʳʝ ʩʫʪʢʠ ʩ 2 ʪ. ʠʭ 
ʦʪʨʷʜʦʤ ʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ ʦʪʙʠʣʘ ʚʩʝ ʠʭ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ; ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ 
ʪʨʫʜʥʝʡʰʝʝ, ʪ.ʝ. ʧʝʨʝʭʦʜ ʯʝʨʝʟ ʭʨʝʙʝʪ ʋʩʪʴ-ʖʨʪ. ʆʪ ɹʨʫʥʦʚʘ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʥʦʚʦʛʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʰʣʦ ʧʦʢʫʜʘ ʭʦʨʦʰʦ. ɿʣʦʩʪʴ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʥʘ ʥʘʩ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʠ ʩʣʦʚʘ ʉʫʣʴʪʘ ʚ ʢʘʤʝʨʘʭ ʩʠʝ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʷ ʠʤ ʩʠʣʴʥʦ ʦʪʚʝʯʘʣ. 

XLIV. 

ʆʩʪʨʦʣʝʥʢʘ, 15 (27) ʤʘʷ 1840 ʛ. 

ɺʝʣʠ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʫ ʢʚʘʨʪʠʨʳ, ʛʜʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ, ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʯʝʪʥʳʡ 
ʢʘʨʘʫʣ; ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʩʘʣʶʪʦʚʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʞʝʥʘ ʚʳʡʜʝʪ ʠʟ ʢʘʨʝʪʳ, ʥʦ ʥʝ 
ʨʘʥʝʝ, ʜʘʙʳ ʥʝ ʧʫʛʘʪʴ ʣʦʰʘʜʝʡ. 

ɺ ɺʘʨʰʘʚʝ ʤʳ ʧʨʠʝʜʝʤ ʧʨʷʤʦ ʢ ʩʦʙʦʨʫ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʦʣʝʪʠʷ ʚʝʣʠ 
ʮʠʪʘʜʝʣʠ ʩʘʣʶʪʦʚʘʪʴ. ʄʳ ʦʯʝʥʴ ʞʝʣʘʝʤ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʝ ʚ 
ɹʝʣʴʚʝʜʝʨʝ, ʥʦ ʚ ʃʘʟʝʥʢʘʭ; ʙʫʜʝ ʩʠʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, 
ʪʦʧʠʪʴ ʪʘʤ ʤʦʞʥʦ ʚʚʝʨʭʫ ʚʝʟʜʝ. ʈʘʫʭ ʧʨʠʚʝʟ ʥʘʤ ʚʝʩʴʤʘ ʧʣʦʭʠʝ 
ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʧʨʦ ʧʦʯʪʝʥʥʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ; ʞʜʝʤ ʩ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʧʨʠʝʟʜʘ 
ʊʶʤʠʥʘ ʩ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʤʠ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʦʝ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʣʦ: ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 



ʞʝʥʳ ʥʝ ʩʤʝʶ, ʥʦ ʙʦʶʩʴ ʥʝʩʯʘʩʪʠʷ ʚ ʝʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ, ʠ ʪʦʛʜʘ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʝʝ ʩʣʘʙʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʤʝʥʷ ʧʫʛʘʶʪ. ʅʦ ɹʦʛ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʝʥ ʠ ʫʩʣʳʰʠʪ ʤʦʣʠʪʚʳ ʥʘʰʠ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʝʱʝ ʧʦʯʪʝʥʥʦʛʦ 
ʢʦʨʦʣʷ. ʅʝ ʭʦʯʫ ʪʝʨʷʪʴ ʥʘʜʝʞʜʳ. 

XLV. 

ɹʝʨʣʠʥ, 26 ʤʘʷ (7 ʠʶʥʷ) 1840 ʛ. 

ɹʦʛ ʩʧʦʜʦʙʠʣ ʤʝʥʷ ʟʘʩʪʘʪʴ ʝʱʝ ʚ ʞʠʚʳʭ ʧʦʯʪʝʥʥʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʠ ʙʳʪʴ 
ʠʤ ʝʱʝ ʫʟʥʘʥʥʳʤ; ʠ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʝʤʫ 
ʧʨʠʷʪʥʘʷ ʤʠʥʫʪʘ, ʠ ʯʝʨʝʟ 4 ʯʘʩʘ ʧʦʩʣʝ ʦʥ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʢʘʢ 
ʧʨʘʚʝʜʥʠʢ, ʙʝʟ ʙʦʣʠ, ʙʝʟ ʚʟʜʦʭʘ, ʙʝʟ ʩʫʜʦʨʦʛ, ʟʘʩʥʫʣ! ʄʳ ʚʩʝ, 
ʈʫʩʩʢʠʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʚ ʥʝʤ ʦʧʣʘʢʠʚʘʪʴ ʜʨʫʛʘ ʥʘʰʝʛʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ ʜʨʫʛʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʟʘʚʝʱʘʥʠʠ 
ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʩʚʦʠʤ ʜʝʪʷʤ. ɺʝʣʠ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘʜʝʪʴ ʪʨʘʫʨ ʚ ʘʨʤʠʠ, 
ʩʭʦʜʥʦ ʧʦʩʳʣʘʝʤʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘ. ɾʝʥʘ ʤʦʷ ʧʝʨʝʥʝʩʣʘ ʫʞʘʩʥʳʡ ʩʝʡ ʫʜʘʨ 
ʩ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʶ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠʶ ʜʫʭʘ, ʠ ʩ ʧʦʤʦʱʠʶ ɹʦʞʠʝʡ, ʥʘʜʝʶʩʴ, 
ʯʪʦ ʦʥʦ ʭʫʜʳʭ ʜʣʷ ʥʝʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʠʤʝʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. 

XLVI. 

ʇʦʪʩʜʘʤ, 29 ʤʘʷ (10 ʠʶʥʷ) 1840 ʛ. 

ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʠ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʨʠ 
ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʠ ʢʦʨʦʣʷ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʥʝʤʫ, ʤʦʞʥʦ ʪʦʛʦ ʞʝ 
ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʚʧʨʝʜʴ; ʪʘʢ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʝʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʥʝ ʜʘʚʥʦ ʙʳʣʠ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳ, ʚʳʨʘʟʠʣʠʩʴ ʷʩʥʦ ʚʯʝʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʥʘʰ ʦʪʨʷʜ 
ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʦʚ; ʦʙʣʘʩʢʘʚ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠ ʫʚʝʨʠʚ ʚʩʝʭ ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʢ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ, ʦʥ ʦʙʥʷʣ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʫʥʪʝʨ-
ʦʬʠʮʝʨʘ ʠ ʨʷʜʦʚʦʛʦ, ʚ ʟʥʘʢ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʩʣʦʚ. 

ɺʯʝʨʘ ʧʦ ʩʦʠʟʚʦʣʝʥʠʶ ʝʛʦ ʜʝʞʫʨʠʣʠ ʧʨʠ ʥʝʤ ʥʘʰʠ ʛʝʥʝʨʘʣ ʠ 
ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ, ʩʝʛʦʜʥʷ ʩʪʦʷʪ ʥʘ ʯʘʩʘʭ ʥʘʰʠ ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʳ; 
ʩʣʦʚʦʤ, ʚʩʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʪʝʨʷ ʥʘʰʘ ʦʙʱʘʷ, ʠ 
ʯʪʦ ʧʦʤʷʪʴ ʢ ʥʝʤʫ, ʦʙʱʘʷ ʚ ʥʘʩ, ʟʘʣʦʛʦʤ ʠ ʙʫʜʫʱʝʡ ʥʘʰʝʡ ʜʨʫʞʙʳ 
ʠ ʩʦʶʟʘ. ʗ ʜʝʨʞʫʩʴ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʠ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʚʠʞʫ, ʜʘʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʷ ʧʨʠʙʳʣ ʜʣʷ ʩʝʤʴʠ, ʜʣʷ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ, ʘ ʥʝ ʜʣʷ ʢʘʢʦʛʦ-
ʣʠʙʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. 

XLVII. 

ʉʝʨʛʠʝʚʩʢʦʝ, ʙʣʠʟ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ, 29 ʠʶʥʷ (11 ʠʶʣʷ) 1840 ʛ. 

ʉ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʤʦʝʛʦ ʩʶʜʘ ʤʥʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 



ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʪʝʙʝ, ʤʦʡ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʥʘ ʜʚʘ ʧʠʩʴʤʘ; ʦʜʥʦ 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʝ ʤʥʦʶ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜʝ ʧʨʠ ʩʘʤʦʤ ʦʪʧʣʳʪʠʠ ʠʟ ʂʠʣʷ; ʜʨʫʛʦʝ 
ʟʜʝʩʴ, ʚʩʢʦʨʝ ʧʦ ʧʨʠʝʟʜʝ. ʗ ʥʘʰʝʣ ʟʜʝʩʴ ʩʪʦʣʴʢʦ ʪʷʞʝʣʦʛʦ, 
ʛʨʫʩʪʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʯʪʦ, ʧʨʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʨʘʯʥʦʤ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʤʦʝʛʦ ʜʫʭʘ, ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʤʦʛ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʠ ʢʦʥʯʠʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʤʝʥʷ 
ʥʘʚʘʣʠʣʠ. ʊʝʧʝʨʴ, ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʜʝʣʘ ʧʨʠʰʣʠ ʚ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ, ʠ ʤʥʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʣʝʛʯʝ. ʂ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ ʷ 
ʥʘʰʝʣ ʟʜʝʩʴ ʤʘʣʦ ʫʪʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʤʥʦʛʦ ʠ ʙʳʣʦ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʦ. 
ʏʝʪʳʨʝ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʪʦʯʥʦ ʚ ʢʨʘʡʥʝʡ ʥʫʞʜʝ; ʵʪʦ ʊʫʣʴʩʢʘʷ, ʂʘʣʫʞʩʢʘʷ, 
ʈʷʟʘʥʩʢʘʷ ʠ ʊʘʤʙʦʚʩʢʘʷ; ʦʟʠʤʳʡ ʭʣʝʙ ʠ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ ʜʦʣʠ ʥʝ 
ʚʦʨʦʪʠʪʴ ʩʝʤʷʥ; ʢ ʩʯʘʩʪʠʶ, ʯʪʦ ʷʨʦʚʳʝ ʭʦʨʦʰʠ. 

ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʧʦʤʦʱʠ ʥʝʧʦʤʝʨʥʳʝ; ʚ ʜʚʝ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʪʨʝʙʫʶʪ 28 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ; ʛʜʝ ʠʭ ʚʟʷʪʴ? ɺʩʝʛʦ ʩʪʨʘʰʥʝʝ, ʯʪʦ ʝʞʝʣʠ ʦʟʠʤʳʝ ʧʦʣʷ 
ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʟʘʩʝʷʥʳ, ʪʦ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʛʦʜʫ ʙʫʜʝʪ ʫʞʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʛʦʣʦʜ; ʥʘ ʚʨʷʜ ʣʠ ʫʩʧʝʝʤ ʟʘʢʫʧʠʪʴ ʠ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ. ɺʦʪ ʤʦʷ 
ʪʝʧʝʨʝʰʥʷʷ ʛʣʘʚʥʘʷ ʟʘʙʦʪʘ. ɼʝʣʘʝʤ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʤ; ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʧʦʩʣʘʥ 
ʛ. ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ, ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʩ ʧʦʣʥʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ. ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʪʦʞʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚ ʥʫʞʜʝ, ʝʞʝʣʠ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ ʭʣʝʙʘ ʥʝ ʧʦʜʚʝʟʫʪ. ʏʪʦʙ 
ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʭʣʝʙʘ ʩʶʜʘ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʚʩʝʛʦ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʩ ʥʠʟʦʚʳʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ, ʷ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʙʳʣʦ ʏʝʨʥʳʰʦʚʫ ʪʝʙʷ 
ʩʧʨʦʩʠʪʴ, ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴ ʥʘ ʇʦʣʴʰʫ; ʥʦ ʜʝʣʦ ʵʪʦ ʥʝʩʙʳʪʦʯʥʦ ʥʘ 
ʩʦʦʙʱʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ; ʨʘʟʚʝ ʥʘ ʧʨʦʙʫ ʟʘʧʦʜʨʷʜʠʪʴ 20 ʪ. ʢʫʣʝʡ ʜʣʷ 
ʜʦʩʪʘʚʢʠ ʯʨʝʟ ʃʠʙʘʚʫ? ɻʦʜ ʪʷʞʝʣʳʡ; ʜʝʥʝʛ ʪʨʝʙʫʶʪ ʚʩʶʜʫ, ʠ 
ʥʝʜʦʠʤʢʠ ʟʘ ʧʦʣʛʦʜʘ ʫʞʝ ʜʦ 20 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʨʦʪʠʚʫ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʛʦʜʘ; 
ʥʝ ʟʥʘʶ ʧʨʘʚʦ, ʢʘʢ ʚʳʚʦʨʦʪʠʤʩʷ. 

ʇʦʝʟʜʢʘ ʤʦʷ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ʇʘʣʝʥ, ʧʨʠʚʝʣʘ ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧʘ ʠ 
ʊʴʝʨʘ ʚ ʪʨʝʚʦʛʫ; ʦʥʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʣʠ, ʯʪʦ ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʪʝʤ ʝʟʜʠʣ, 
ʯʪʦʙ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʚʩʝʭ ɻʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʚʣʘʜʝʪʝʣʝʡ ʧʨʦʪʠʚ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʠ 
ʢʨʝʧʢʦ ʥʝʛʦʜʫʶʪ. 

XLVIII. 

ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, 2 (14) ʦʢʪʷʙʨʷ 1840 ʛ. 

ʉ ʙʦʣʴʰʠʭ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʭ ʯʠʪʘʣ ʷ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʪʚʦʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ 
ɹʝʨʣʠʥʝ ʇʨʠʝʤ ʢʦʨʦʣʷ ʪʘʢʦʚ, ʢʘʢʦʛʦ ʷ ʦʞʠʜʘʣ; ʯʪʦ ʧʨʦʯʠʝ ʦ ʪʦʤ 
ʜʫʤʘʣʠ, ʥʘʤ ʜʝʣʘ ʥʝʪ: ʚʦʣʷ ʢʦʨʦʣʷ ʠ ʪʚʝʨʜʘʷ ʝʛʦ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʟʘ ʦʜʥʦ ʩ ʥʘʤʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ. ʊʳ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ 
ʩʜʝʣʘʣ, ʯʪʦ ʢʦʩʥʫʣʩʷ ʚʩʝʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʠ ʚʩʝ ʧʨʠʚʝʣ ʚ ʷʩʥʦʩʪʴ ʢ 
ʚʟʘʠʤʥʦʤʫ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʶ. ʂʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʞʝ ʤʦʛʫʱʝʡ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʥʘʩ ʧʦʤʦʱʠ ʠʣʠ ʥʘʰʝʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʶ, ʷ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʞʝ ʦ ʪʦʤ, ʤʦʞʝʪ ʣʠ ʙʳʪʴ ʠʣʠ ʥʝʪ ʚʝʨʦʷʪʠʷ, 
ʯʪʦʙ ʧʨʠ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ ʙʳʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʞʠʜʘʪʴ 



ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʌʨʘʥʮʠʠ ʥʘ ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʜʦʣʞʥʦ ʦʜʥʘʢʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʠʣʳ 
ʟʘʧʘʜʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ 4 ʇʨʫʩʩʢʠʭ ʢʦʨʧʫʩʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ ʙʫʜʫʪ, ʜʘʙʳ 
ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʌʨʘʥʮʫʟʦʚ ʠ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʩ ʤʝʩʷʮ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ, ʜʦ 
ʧʨʠʭʦʜʘ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ɻʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʩʠʣ, ʪ.ʝ. ʇʨʫʩʩʢʠʭ ʧʷʪʠ ʢʦʨʧʫʩʦʚ ʠ 
ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʠʭ ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʞʝ ʠʩʯʝʟʥʫʪʴ ʩ ʣʠʮʘ ʟʝʤʣʠ. ʅʘʰʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ: ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʩʠʭ ʧʝʨʚʳʭ ʩʠʣ ʠʣʠ ʠʭ ʥʝʫʜʘʯʠ; ʥʦ 
ʪʦʛʜʘ ʥʘʰʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʦʛʨʦʤʥʦ, ʛʨʦʟʥʦ, ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʦ, ʠ ʩ ʧʦʤʦʱʠʶ ɹʦʞʠʝʶ ʨʝʰʠʪʴ 
ʜʝʣʦ ʦʜʥʠʤ ʫʜʘʨʦʤ. ʗ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʫʩʴ ʥʘ 
ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʩʠʣ ʚ ʚʠʜʝ ʯʘʩʪʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ. 

XLIX. 

ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, 26 ʤʘʷ (7 ʠʶʥʷ) 1842 ʛ. 

ɾʜʝʤ ʥʘ ʜʥʷʭ ʩʝʩʪʨʫ ʞʝʥʳ ʩ ʤʫʞʝʤ, ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʥʮʘ ʇʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʟʘ 
ʥʠʤ ʢʦʨʦʣʷ, ʧʦʪʦʤ ʛʝʨʮʦʛʘ ʅʘʩʩʘʫʩʢʦʛʦ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʠ ʤʦʝʛʦ 
ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʘ, ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʩʳʥʘ ɸʥʥʳ ʇʘʚʣʦʚʥʳ; ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʢʦʨʦ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʤʥʝ ʧʝʪʴ: ʂʥʷʟʠ ʣʶʜʩʢʠʝ ʩʦʙʨʘʰʟʩʷ: ʦʭ ʪʠʭ-ʪʠʭ-ʪʠʭ-ʪʠ! 

L. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 14 (26) ʷʥʚʘʨʷ 1843 ʛ. 

ʄʥʝ ʫʞʝ ʯʘʩʪʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ ʩʪʘʪʴʠ ʠ ʙʨʦʰʶʨʳ, 
ʠʟʜʘʚʘʝʤʳʝ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʩ ʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʥʘ ʥʘʩ. ʅʝ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʷ 
ʥʘ ʵʪʦ ʧʦ ʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʯʪʦ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʯʠʪʘʶ ʩʠʝ ʥʠʞʝ 
ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʠ ʧʦʣʴʟʳ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʞʫ: ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʦʜʥʫ ʠʩʪʠʥʫ, ʥʘ ʥʘʩ ʞʝ ʣʛʫʪ ʟʘʚʝʜʦʤʦ; ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʨʘʚʝʥ ʙʦʡ. 
ʉʠʣʴʥʝʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʦʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʝ ʚ ʩʘʤʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʣʦʞʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ. ʅʳʥʝʰʥʝʝ ʫʩʫʛʫʙʣʝʥʠʝ ʟʣʦʩʪʠ 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪʩʷ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʇʨʫʩʩʠʠ. ʀʭ 
ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʦʧʨʦʤʝʪʯʠʚʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ 
ʩʘʤʠʤ ʩʝʙʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚʩʝʭ ʚ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ, ʢ ʯʝʤʫ ʵʪʦ ʚʝʩʪʠ 
ʜʦʣʞʥʦ; ʠ ʧʨʠʩʪʫʧʘʶʪ ʢ ʥʘʤ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʠ ʧʦ ʪʦʨʛʦʚʳʤ ʜʝʣʘʤ. ʏʝʤ ʙʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʭ ʢ ʥʘʤ ʦʰʠʙʣʠʩʴ, ʠʤ ʣʝʛʯʝ ʙʳʣʦ ʚʳʚʝʨʥʫʪʴʩʷ, ʜʘʚ ʚʠʜ, 
ʯʪʦ ʙʫʜʪʦ ʦʥʠ ʧʨʦʩʠʣʠ ʟʘ ʚʩʝʭ, ʘ ʤʳ ʩʝʛʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ, ʩʦʛʣʘʩʷʩʴ 
ʜʣʷ ʥʠʭ ʦʜʥʠʭ. ʂʘʢ ʞʝ ʥʘʤ ʪʷʛʘʪʴʩʷ ʩ ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʡ? 
ʄʳ ʠʜʝʤ ʯʠʩʪʦ, ʧʨʷʤʦʡ ʜʦʨʦʛʦʡ, ʘ ʚʦʪ ʯʝʤ ʥʘʤ ʧʣʘʪʷʪ. ʇʦʪʦʤʫ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʟʘʚʦʜʠʪʴ ʧʦʣʝʤʠʢʫ; ʧʫʩʪʴ ʣʘʶʪ ʥʘ 
ʥʘʩ, ʠʤ ʞʝ ʭʫʞʝ. ʇʨʠʜʝʪ ʚʨʝʤʷ, ʠ ʦʥʠ ʞʝ ʙʫʜʫʪ ʧʨʝʜ ʥʘʤʠ ʥʘ 
ʢʦʣʝʥʷʭ, ʩ ʧʦʚʠʥʥʦʡ, ʧʨʦʩʷ ʧʦʤʦʱʠ. ʇʘʧʘ ʩ ʜʦʯʝʨʴʶ ʦʙʦʰʝʣʩʷ ʢʘʢ 
ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ, ʘ ʄʘʢʩʫ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʚ ɹʘʚʘʨʠʠ ʚʨʝʜʷʪ 



ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʨʝ ʬʘʥʘʪʠʟʤʦʤ ʠ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴʶ. ʂʘʢʦʚʦ? ʀ ʦʥ ʥʘ 
ʧʦʧʷʪʥʳʡ ʜʚʦʨ. 

LI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 6 (18) ʤʘʨʪʘ 1843 ʛ. 

ɺʧʦʣʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʶ ʤʥʝʥʠʝ ʪʚʦʝ ʥʘ ʩʯʝʪ ʧʨʦʠʩʢʦʚ L. Philippe [ʃʫʠ 
ʌʠʣʠʧʧ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ], ʭʦʪʷ ʤʘʣʦ ʩʦ ʤʥʦʶ ʩʦʛʣʘʰʘʶʪʩʷ, 
ʦʩʣʝʧʣʷʷʩʴ ʝʛʦ ʫʤʦʤ ʠ ʙʝʩʩʪʳʜʥʦʡ ʣʦʚʢʦʩʪʴʶ; ʪʝʧʝʨʴ ʆʨʣʦʚ ʧʨʠʚʝʟ 
ʤʥʝ ʥʦʚʳʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʙʦ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʚ ʈʠʤ ʦʪ 10 ʜʦ 12 ʤ. 
ʬʨʘʥʢʦʚ ʜʣʷ ʧʦʜʢʫʧʘ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ, ʘ ʷ ʥʠʯʫʪʴ 
ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʶʩʴ, ʯʪʦ ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ ʦʥ-ʪʦ ʠ ʧʨʠʯʠʥʦʡ 
ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʘʧʳ ʢ ʥʘʤ ʠ ʚʩʝʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ, ʩʠʤ 
ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʳʭ. ʆʨʣʦʚ ʧʨʠʚʝʟ ʪʦʞʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤ ʚ 
ɺʝʥʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ; ʣʝʛʢʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʢ ʯʝʤʫ ʵʪʦ 
ʚʝʜʝʪ. ʇʦʪʝʨʷ ʢʦʨʦʣʷ ʐʚʝʜʩʢʦʛʦ ʜʣʷ ʥʘʩ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʘ; ʦʯʝʥʴ 
ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʩʳʥ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʪʮʦʚʩʢʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʚʩʝʛʜʘʰʥʝʝ ʙʣʘʛʦʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʇʦʩʳʣʘʶ ʢ ʥʝʤʫ ʄʘʢʩʘ, ʜʘʙʳ 
ʫʙʝʜʠʪʴ ʝʛʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʥʘʰʠʭ ʜʦʙʨʳʭ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʜʣʷ ʦʙʦʶʜʥʦʡ 
ʧʦʣʴʟʳ ʠ ʝʛʦ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ. 

LII. 

ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, 1 (13) ʘʚʛʫʩʪʘ 1844 ʛ. 

ʇʦʨʘʞʝʥʥʳʡ ʪʝʤ ʞʝ ʪʷʞʝʣʳʤ ʫʜʘʨʦʤ, ʢʘʢ ʠ ʪʳ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʤʦʡ ʦʪʝʮ-
ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʩʦʣʴʶ ʤʦʶ ʥʝʚʳʨʘʟʠʤʫʶ ʩʢʦʨʙʴ ʩ ʪʚʦʝʶ, ʠʙʦ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ 
ʟʘʨʘʥʝʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚʧʦʣʥʝ ʦʱʫʱʘʶ ʪʦ, ʯʪʦ ʠ ʪʚʦʝ ʦʪʮʦʚʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ 
ʪʝʨʧʠʪ [ʊʘʡʥʳ ʈʦʩʩʠʠ (ʬʨ.)]. ʅʘ ʵʪʦ ʩʣʦʚ ʥʝʪ, ʠ ʢʪʦ ʧʨʦʰʝʣ ʯʨʝʟ 
ʧʦʜʦʙʥʦʝ, ʤʦʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʤʠʨʷʪʴʩʷ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʪ 
ʛʣʫʙʠʥʳ ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʥʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ: ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʣʷ ʊʚʦʷ! ʄʝʜʣʠʣ ʷ 
ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ ʪʚʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʜʫʭʦʤ 
ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʧʝʨʦ. ʇʦʯʪʠ 9 ʥʝʜʝʣʴ 
ʦʞʠʜʘʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʜʥʷ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ, ʪʘʢ ʩʦʢʨʫʰʠʣʦ ʤʦʶ 
ʜʫʰʫ, ʯʪʦ ʷ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʯʘʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ; 
ʠʙʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʟʘʥʷʪ ʜʨʫʛʦʡ - ʩʚʷʪʦʶ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ɹʦʛʫ 
ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ʘʥʛʝʣʘ ʠ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʝʛʦ ʢ 
ʉʝʙʝ! ʀ ʤʳ, ʭʦʪʷ ʩ ʩʦʢʨʫʰʝʥʥʳʤ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʤ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʠʙʦ 
ʆʥ ʘʥʛʝʣʫ ʜʘʣ ʚʝʨʥʦ ʘʥʛʝʣʴʩʢʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʊʝʧʝʨʴ ʚ ʛʨʫʩʪʠ ʦʜʥʦ 
ʫʪʝʰʝʥʠʝ - ʤʦʣʠʪʚʘ ʠ ʩʣʫʞʙʘ; ʷ ʟʘʡʤʫʩʴ ʧʦ ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʚʩʝʤʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʠ ʘʚʦʩʴ ɹʦʛ ʧʦʜʢʨʝʧʠʪʴ ʥʘʩ. ʂʘʢʠʝ ʧʣʘʯʝʚʥʳʝ 
ʚʝʩʪʠ ʩʦʦʙʱʠʣ ʪʳ ʤʥʝ! ʏʪʦ ʟʘ ʚʩʝʦʙʱʠʝ ʧʘʛʫʙʳ! ʅʝʩʯʘʩʪʥʳʤ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʤʦʯʴ ʥʝʤʝʜʣʷ ʠ ʚʦ ʯʪʦ ʙ ʥʠ ʩʪʘʣʦ. ʗ ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙ ʠʤʷ ʧʦʢʦʡʥʦ 



ʤʦʝʡ ʜʦʯʝʨʠ ʙʳʣʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝʤ ʜʣʷ ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʭ ʙʝʜʥʳʭ, 
ʠ ʚʝʣʝʣ ʊʫʨʢʫʣʫ ʪʝʙʝ ʦ ʪʦʤ ʜʦʥʝʩʪʠ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʢʘʢ ʥʘʠʩʢʦʨʝʝ 
ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʷʭ ʠ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʢʘʢ ʚʧʨʝʜʴ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ; 
ʠʙʦ ʥʝʣʴʟʷ ʨʫʯʘʪʴʩʷ, ʯʪʦʙ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʠʣʦʩʴ. ɹʦʶʩʴ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʟʘ ʮʠʪʘʜʝʣʴʩʢʫʶ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʢʘʟʘʨʤʫ, ʠʙʦ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʭʦʜʠʣ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʝʝ ʦʧʘʩʥʳʤ ʦʪ ʦʙʚʘʣʦʚ ʢʨʫʪʦʩʪʠ. ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʪʴ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʦʩʪʦʨʦʞʥʫ. ʇʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʧʦʩʘʜʢʘ ʩʧʣʦʰʴ ʜʦ ʚʝʨʭʫ ʚʝʨʥʝʝ 
ʚʩʝʛʦ. ɻʣʫʧʳʡ ʚʳʙʦʨ ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʭ ʢʘʥʦʥʠʢʦʚ ʚʝʨʥʦ ʧʣʦʜ ʧʨʦʠʩʢʦʚ 
ʠʣʠ ʩʪʨʘʭʘ. ɼʦʣʞʥʦ ʣʠ ʥʘʤ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ, ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʥʝ ʫʤʝʶ ʷ 
ʨʝʰʠʪʴ. ʉʢʚʝʨʥʳʡ ʜʫʭ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ, ʥʦ ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʝʤʫ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ, ʠ 
ʥʝ ʫʩʪʫʧʠʤ. ʇʦʢʫʜʘ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʢʦʨʦʣʷ ʇʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝ 
ʧʣʦʜ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʣʝʛʢʦ ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, 
ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʤʳʩʣʝʡ, ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʛʦ 
ʫʤʘʤʠ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʭ ʤʝʨʟʦʩʪʝʡ, ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʦʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ 
ʚʝʟʜʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʨʦʜʝ ʛʘʞʝ les Mystʠres de Russie ʥʠʯʝʛʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʯʠʪʳʚʘʣ. ʇʨʦʯʪʠ. ɺʦʡʩʢ ʟʜʝʩʴ ʷ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʚʠʜʘʣ, ʠʙʦ ʥʝ ʤʦʛ 
ʦʪʣʫʯʠʪʴʩʷ; ʥʘʜʝʶʩʴ 7-ʛʦ (19-ʛʦ) ʠ 8-ʛʦ (20-ʛʦ) ʯʠʩʝʣ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ 
ʩ ʩʠʣʘʤʠ ʠ ʫʚʠʜʝʪʴ ʭʦʪʴ ʦʜʥʦ ʫʯʝʥʴʝ ʠ ʦʜʠʥ ʤʘʥʝʚʨ. 

LIII. 

ɻʘʪʯʠʥʘ, 18 (30) ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1844 ʛ. 

ʄʠʨ ʌʨʘʥʮʫʟʦʚ ʩ ʄʘʨʦʢʦʤ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʠʩʧʨʘʚʠʣ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʌʨʘʥʮʠʠ ʩ 
ɸʥʛʣʠʝʶ, ʫʜʘʣʠʚ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʣʦʛ ʢ ʨʘʟʨʳʚʫ; ʥʦ ʜʦʚʝʨʠʝ ʜʨʫʛ ʢ 
ʜʨʫʛʫ ʠʩʯʝʟʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʠ ʤʠʨ ʥʘ ʚʦʣʦʩʢʝ; ʧʝʨʚʳʡ ʧʨʝʜʣʦʛ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʝʥ ʙʫʜʝʪ ʢ ʚʦʡʥʝ. ɺʦʪ ʧʣʦʜʳ ʤʥʠʤʦʡ ʜʨʫʞʙʳ! ɻʝʨʤʘʥʠʷ 
ʢʨʝʧʢʦ ʙʦʣʴʥʘ; ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʦʨʦʣʷ ʇʨʫʩʩʢʦʛʦ ʝʝ ʥʝ ʠʟʣʝʯʘʪ, ʠ ʠʟ 
ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʚʳʚʝʜʝʤ ʦʜʥʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʛʦʪʦʚʳʤʠ. ɼʘʙʳ ʞʝ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳʤʠ, ʥʘʜʦ ʜʦʚʝʨʰʠʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ ʙʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʘʚʣʷʪʴ ʚʩʷʢʠʝ ʧʦʧʳʪʢʠ, ʜʘʞʝ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʝ, ʢ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʶ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ; ʩ ʵʪʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʶ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ. ʊʷʞʝʣʳʡ ʩʝʡ ʛʦʜ ʣʠʰʠʣ ʤʝʥʷ ʥʘ ʜʥʷʭ ʤʦʝʛʦ 
ʚʝʨʥʦʛʦ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʣʫʞʙʫ ʠ ʜʨʫʞʙʫ 19 ʣʝʪ ʙʝʟʦʪʣʫʯʥʦ 
ʧʨʠ ʤʥʝ ʥʝ ʟʘʙʫʜʫ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʥʶ; ʚʩʝ ʦʙ ʥʝʤ ʞʘʣʝʶʪ. 

LIV. 

ɻʘʪʯʠʥʘ, 5 (17) ʦʢʪʷʙʨʷ 1844 ʛ. 

ʉ ʙʦʣʴʰʠʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʧʨʦʯʝʣ ʷ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʪʚʦʠʭ ʩʤʦʪʨʦʚ ʠ 
ʤʘʥʝʚʨʦʚ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʪʳ ʚʩʝʤʠ ʪʦʙʦʡ ʦʩʤʦʪʨʝʥʥʳʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ 
ʦʩʪʘʣʩʷ ʜʦʚʦʣʝʥ. ɼʦʣʞʥʦ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʵʪʦ 



ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦʡʩʢ, ʙʝʟ 
ʢʦʪʦʨʦʡ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʢʨʘʩʠʚʦ ʥʠ ʙʫʜʝʪ, ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʦʥʦ ʥʘʜʝʞʥʦ; ʥʝʣʴʟʷ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʟʘ ʩʠʤ ʩʤʦʪʨʝʪʴ. ɼʫʨʥʦʡ ʜʫʭ ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʤʝʥʷ ʥʝ ʧʫʛʘʝʪ 
ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ, ʠʙʦ ʷ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʪʚʝʨʜʦ ʫʩʪʦʶ ʚ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʥʠ 
ʥʘ ʚʦʣʦʩ ʥʝ ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʦʪ ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʧʨʘʚʠʣ, ʠ ʯʝʤ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʭʫʞʝ, 
ʪʝʤ ʷ ʙʫʜʫ ʩʪʨʦʞʝ, ʠ ʪʝʤ ʭʫʞʝ ʜʣʷ ʥʠʭ. ʅʦ ʝʞʝʣʠ ʤʳ ʧʦʜʘʜʠʤ 
ʤʘʣʝʡʰʠʡ ʚʠʜ ʧʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ, ʦʪ ʙʦʷʟʥʠ du qu'en dirat-on? [ʏʪʦ ʦʙ 
ʵʪʦʤ ʩʢʘʞʫʪ? (ʬʨ.)], ʪʦ ʚʩʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʧʘʜʝʪ. ʇʦʪʦʤʫ ʥʠ ʚ 
ʪʚʦʝʤ, ʥʠ ʚ ʤʦʝʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʙʦʷʪʴʩʷ ʠʭ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʤʳ ʙʫʜʝʤ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʧʦʨʦʡ ʧʨʘʚʦʤʫ ʜʝʣʫ ʠ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʜʣʷ 
ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʠʭ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʭ ʥʠ ʤʘʣʦ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚʦ ʚʩʝʤ ʙʫʜʠ ʚʦʣʷ 
ɹʦʞʠʷ! 

LV. 

ɻʘʪʯʠʥʘ, 29 ʦʢʪʷʙʨʷ (11 ʥʦʷʙʨʷ) 1844 ʛ. 

ʆʩʝʥʴʶ ʧʦʣʘʛʘʶ ʷ ʝʭʘʪʴ ʧʨʷʤʦ ʚ ʂʠʝʚ ʩʤʦʪʨʝʪʴ 1-ʡ ʢʦʨʧʫʩ; ʥʦ 
ʝʞʝʣʠ ʙ ʣʝʛʯʝ ʙʳʣʦ ʩʦʙʨʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ɽʣʠʩʘʚʝʪʛʨʘʜ ʠʣʠ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢ ʧʦ 
ʩʤʝʥʝ 4-ʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ, ʪʦ ʙʳʣʦ ʙ ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ; ʠʙʦ ʷ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘʤʝʨʝʥ 
ʪʘʤ 2-ʡ ʨʝʟʝʨʚʥ. ʠ ʩʚʦʜʥ. ʢʘʚʘʣ. ʢʦʨʧʫʩʘ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ ʙ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʩʙʦʨ ʚʦʡʩʢ ʧʨʠ ʩʠʣʴʥʦʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ, ʠ ʥʘ ʚʝʩʴʤʘ 
ʫʜʦʙʥʦʤ ʤʝʩʪʝ; ʪʦʛʜʘ ʙʳ 1-ʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʧʦʩʣʝ ʩʤʦʪʨʘ ʦʢʦʣʦ 15-ʛʦ 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʤʦʛ ʙʳ ʧʨʷʤʦ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʩʚʦʠ ʥʦʚʳʝ ʢʚʘʨʪʠʨʳ. ʇʦʩʣʝ 
ʵʪʦʛʦ ʩʤʦʪʨʘ ʥʘʤʝʨʝʥ ʷ ʝʱʝ ʚʠʜʝʪʴ ʬʣʦʪ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʡ, ʘ ʥʘ 
ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ 1-ʡ ʠ 3-ʡ ʨʝʟʝʨʚʥ. ʢʘʚ. ʢʦʨʧʫʩʘ. Voilʘ ce que 
l'homme propose, Dieu disposera [ɺʦʪ ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʘ 
ɹʦʛ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪ. (ʬʨ.)]; ʥʦ ʷ ʩʪʘʨʝʶ, ʠ ʤʥʝ ʩʧʝʰʠʪʴ ʥʘʜʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ, ʜʦʢʦʣʴ ʩʠʣʳ ʝʱʝ ʜʦʟʚʦʣʷʶʪ. ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʪʠʭʦ ʠ 
ʭʦʨʦʰʦ. ɾʠʚʝʤ ʚ ʫʝʜʠʥʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʥʘʰʠʤ ʜʫʰʝʚʥʳʤ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ. ʉʤʦʪʨʝʣ ʚʯʝʨʘ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʝ ʚʦʡʩʢʘ ʠ 
ʙʳʣ ʠʤʠ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʚʦʣʝʥ. ʅʘ ʜʥʷʭ ʚʠʜʝʣ ʟʜʝʩʴ ʧʘʨʪʠʶ ʇʦʣʴʩʢʠʭ 
ʨʝʢʨʫʪʦʚ; ʢʨʦʤʝ ʥʝʧʦʤʝʨʥʦʛʦ ʯʠʩʣʘ ʙʨʦʰʝʥʥʳʭ ʜʦʨʦʛʦʡ ʙʦʣʴʥʳʭ, ʚ 
ʦʜʥʦʤ ʟʜʝʰʥʝʤ ʣʘʟʘʨʝʪʝ ʠʟ 360 ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʩʪʘʚʣʝʥʦ 32 ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʙʦʣʴʥʳʭ ʛʥʠʣʳʤʠ ʛʦʨʷʯʢʘʤʠ, ʠʟ ʢʦʠʭ 9 ʪʨʫʜʥʳʭ, ʘ ʜʚʘ ʙʝʞʘʣʠ ʩ 
ʦʜʥʦʡ ʜʥʝʚʢʠ ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ. 

ʅʘ ʚʳʚʦʨʦʪ, ʧʦʪʦʤ ʩʤʦʪʨʝʣ ʧʘʨʪʠʶ ʇʦʣʴʩʢʠʭ ɽʚʨʝʝʚ; 150 ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʢʘʢ ʧʦʰʣʠ ʠʟ ɺʘʨʰʘʚʳ, ʪʘʢ ʠ ʧʨʠʰʣʠ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʥʠ ʙʦʣʴʥʦʛʦ, ʥʠ 
ʙʝʛʣʦʛʦ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʛʣʷʜʷʪ ʚʝʩʝʣʦ, ʞʠʚʦ, 
ʟʜʦʨʦʚʦ, ʩʣʦʚʦʤ ʤʦʣʦʜʮʘʤʠ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʪʝ ʯʫʪʴ ʞʠʚʳʤʠ! ʆʙʨʘʪʠ ʥʘ 
ʵʪʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ʇʦ ʩʣʫʭʘʤ, ʢʦʥʚʦʡʥʳʝ ʤʘʡʦʨʳ ʢʨʝʧʢʦ ʰʘʣʷʪ; ʝʞʝʣʠ 
ʠʟʦʙʣʠʯʫ, ʚ ʪʨʠ ʜʫʛʠ ʩʦʛʥʫ ʤʦʰʝʥʥʠʢʦʚ, ʤʘʨʘʶʱʠʭ ʤʫʥʜʠʨ. ʇʦʩʣʘʣ 
ʬ.-ʘ. ʩʪʨʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ. 



LVI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 25 ʥʦʷʙʨʷ (7 ʜʝʢʘʙʨʷ) 1844 ʛ. 

ɺʩʝ ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʫʤʦʚ ʚ ʎʘʨʩʪʚʝ ʤʝʥʷ ʫʜʠʚʣʷʝʪ. ʗ ʵʪʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣ ʠ ʦʙʲʷʚʠʣ ʚʧʝʨʝʜ ʜʝʧʫʪʘʮʠʠ, ʝʞʝʣʠ ʧʨʠʧʦʤʥʠʰʴ; 
ʥʝ ʚʝʨʠʚ ʠʤ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʦʙʤʘʥʫʪʳʤ. ʅʦ 
ʚʟʠʨʘʶ ʥʘ ʩʠʝ ʢʘʢ ʥʦʚʦʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦ, ʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʫʩʫʛʫʙʠʪʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, ʩʪʨʦʛʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʠʩʢʘʥʠʷ 
ʚʩʝʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʤʝʨ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʥʷʪʴ ʚʩʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʥʘʤ ʚʨʝʜʠʪʴ. 
ɺʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʜʫʭ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ 
ʤʥʠʤʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʩʣʝʧʣʷʝʪ ʵʪʠʭ ʜʫʨʘʢʦʚ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʤʥʝ 
ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʥʘʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʥʘʤʦʨʜʥʠʢ. ʕʪʦʪ ʥʘʤʦʨʜʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘ ʥʠʭ ʥʘʣʦʞʫ, ʝʩʪʴ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʜʠʨʝʢʮʠʠ 
ʢ ʈʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʣʣʝʛʠʠ ʟʜʝʩʴ; ʷ ʥʘ ʵʪʦ ʠʤʝʶ ʠ ʚʣʘʩʪʴ, ʠ 
ʩʠʣʦʶ ʟʘʩʪʘʚʣʶ ʩʝʙʷ ʩʣʫʰʘʪʴ. ɺ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ ʪʝʙʝ ʵʪʦ ʦʙʲʷʩʥʶ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ, ʧʦʢʫʜʘ ʦ ʩʝʤ ʥʠʢʦʤʫ ʥʠ ʩʣʦʚʘ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ 
ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʭ ʦʪʢʨʳʪʠʡ, ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʩʢʦʨʝʝ ʢʦʥʯʠʪʴ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ. 

LVII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 20 ʜʝʢʘʙʨʷ 1844 ʛ. (1 ʷʥʚʘʨʷ 1845 ʛ.). 

ʄʥʝʥʠʝ ʪʚʦʝ ʥʘʩʯʝʪ ʥʝʠʩʧʨʘʚʠʤʦʛʦ ʩʫʤʘʩʙʨʦʜʩʪʚʘ ʇʦʣʷʢʦʚ ʷ 
ʨʘʟʜʝʣʷʶ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ. ʊʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʤʝʨ ʧʨʦʪʠʚ ʠʭ 
ʟʘʤʳʩʣʦʚ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ ʩʦʙʣʶʜʘʝʤʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʥʘʩ, ʥʦ ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ 
ʠ ʇʨʫʩʩʠʠ, ʪʦʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠʟʣʝʯʠʣʦ ʙʳ ʠʭ 
ʦʪ ʪʱʝʪʥʳʭ ʧʦʢʫʰʝʥʠʡ, ʠ ʯʨʝʟ ʩʪʦ ʣʝʪ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʦʥʠ 
ʧʝʨʝʨʦʞʜʘʪʴʩʷ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʚʠʜʠʤ ʤʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʩ ʥʠʤʠ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ, ʘ ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ ʚʩʝ 
ʧʦʢʦʨʷʝʪʩʷ ʧʨʝʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ, ʧʨʝʜ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʩʝ ʤʦʣʯʠʪ, ʚʩʝ ʫʩʪʫʧʘʝʪ: ʪʦʛʜʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘʤ ʦʜʥʘ 
ʛʦʨʴʢʘʷ ʶʜʦʣʴ - ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʠ ʩʠʣʦʡ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʦʢʦʡ ʠ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ; 
ʪʦʛʜʘ ʜʦʣʞʥʦ ʥʘʤ ʠʩʪʨʝʙʣʷʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʚʨʝʜʥʦ ʠ 
ʦʧʘʩʥʦ ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ,- ʩʘʤʘʷ ʪʷʞʝʣʘʷ ʠ ʥʝʧʨʠʷʪʥʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʥʦ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʩʚʷʪʘʷ ʧʨʝʜ ʥʘʰʠʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʡ ʢʨʦʚʴʶ 
ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʧʦʢʦʨʠʚʰʠʤ ʇʦʣʴʰʫ. ʅʝ ʤʦʛʫ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʪʝʙʝ, 
ʯʪʦ ʧʨʠ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝʤ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʠ ʥʘʜʦ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ ʢ 
ʮʝʣʠ: ʠʩʪʨʝʙʣʷʪʴ ʚʩʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʥʘʤ ʚʨʝʜʠʪʴ. ɺʦ ʛʣʘʚʝ ʚʩʝʛʦ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʛʦ ʥʘʤ ʩʪʘʚʣʶ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ; ʧʝʨʚʦʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʦʩʣʫʰʥʳʤ ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʭ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ, ʠ ʷ ʪʨʝʙʫʶ ʩʝʛʦ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ; ʚʪʦʨʦʝ ʥʘʯʘʪʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʠ ʚʩʝ 
ʙʦʣʝʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʥʘ ʠʟʙʨʘʥʥʦʡ ʩʪʝʟʝ, ʠ ʚʨʝʤʷ ʫʚʝʥʯʘʝʪ ʥʘʰʠ 
ʪʨʫʜʳ. ʅʠ ʤʥʝʥʠʷ, ʥʠ ʫʛʨʦʟʳ, ʥʠ ʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʥʝ 



ʤʦʛʫʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʩ ʧʫʛʘʪʴ; ʩ ʥʘʤʠ ɹʦʛ, ʠ ʥʠʢʪʦ ʞʝ ʥʘ ʥʳ, ʠ ʩ 
ʪʚʝʨʜʳʤ ʜʫʭʦʤ ʙʫʜʝʤ ʩʪʦʷʪʴ ʟʘ ʥʘʰʝ ʧʨʘʚʦʝ ʜʝʣʦ ʩ ʧʦʣʥʦʡ 
ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʥʘ ɹʦʞʠʶ ʧʦʤʦʱʴ. ʉʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʴ ʟʘʢʦʥʥʦʤʫ 
ʪʝʯʝʥʠʶ ʠ ʙʝʨʠ ʢ ʦʪʚʝʪʫ ʚʩʝʭ ʚʠʥʦʚʥʳʭ; ʧʦʱʘʜʳ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚ 
ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʟʘʤʳʩʣʘʭ. ʗ ʙʳʣ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʜʥʷ ʚ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ 
ʈʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ɼʫʭʦʚʥʦʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ; ʨʝʢʪʦʨ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰ ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʤʥʝ ʩ ʫʞʘʩʦʤ ʧʨʦ ʜʫʭ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʎʘʨʩʪʚʝ, ʧʨʦ ʜʫʨʥʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʧʨʠʝʟʞʘʚʰʠʝ 
ʝʧʠʩʢʦʧʳ, ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʤʝʥʷ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʧʨʠʩʳʣʘʪʴ ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʶ 
ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʠʟ ʎʘʨʩʪʚʘ, ʥʝ ʨʫʯʘʷʩʴ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʝʞʝʣʠ ʧʨʠʜʫʪ ʚ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʦʢʫʜʘ ʜʦʚʦʣʝʥ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʘʜʦ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʢʘʢ ʩʝʤʫ ʧʦʤʦʯʴ; ʠʙʦ ʧʦʨʘ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʝ ʎʘʨʩʪʚʘ ʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢʠʤ ʥʘʜʦ. 

LVIII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 30 ʷʥʚʘʨʷ (12 ʬʝʚʨʘʣʷ) 1845 ʛ. 

ʊʳ ʟʥʘʝʰʴ ʫʞʝ, ʯʪʦ ʟʘ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ ʚʥʦʚʴ ʥʘʩ ʧʦʩʪʠʛʣʦ! ʅʝʧʦʩʪʠʞʠʤʘ 
ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ, ʘ ʧʨʝʜ ʥʝʡ ʜʦʣʞʥʦ ʥʘʤ ʩʤʠʨʷʪʴʩʷ; ʥʦ ʪʷʞʝʣʦ 
ʦʩʪʘʶʱʠʤʩʷ! ʇʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ʪʚʦʝʤ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʠʤ ʦ ʤʥʦʛʦʤ, ʥʘʤ 
ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʤ; ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʛʦʨʠʟʦʥʪ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʯʝʨʥʝʝʪ, ʠ ʥʘʤ 
ʜʦʣʞʥʦ ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʫʧʦʨʥʳʡ ʙʦʡ, ʝʞʝʣʠ ʥʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʡ, ʪʦ ʥʘ 
ʤʦʨʘʣʴʥʳʡ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʪʨʫʜʥʝʝ ʙʦʨʦʪʴʩʷ. ʇʦʪʦʤʫ ʥʘʜʦ 
ʥʘʤ ʫʩʫʛʫʙʠʪʴ ʫʩʠʣʠʷ ʦʪʩʪʨʘʥʠʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʥʘʤ ʫʛʨʦʞʘʝʪ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʚʩʝ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʵʪʦʤ ʭʦʪʷ ʙʳʪʴ ʩ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ. ʄʥʠʤʘʷ ʧʘʧʩʢʘʷ ʙʫʣʣʘ - ʩʢʦʨʝʝ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʝ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʤ ʦʪʢʨʦʝʪ ʛʣʘʟʘ ʠ ʨʘʟʫʚʝʨʠʪ ʥʘʩʯʝʪ 
ʤʥʠʤʦʛʦ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʩʝʨʜʠʷ, ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ ʦʜʥʦʡ ʤʘʩʢʦʶ ʯʠʩʪʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʟʘʤʳʩʣʘʤ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʝʞʝʣʠ ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʥʘʤ ʚ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʥʘʰʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ ʫʩʪʨʘʥʷʪʴ ʚʩʝ ʦʧʘʩʥʦʝ ʦʧʘʩʝʥʠʝʤ 
ʨʘʟʜʨʘʞʘʪʴ ʠʣʠ ʧʫʛʘʪʴ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ, ʤʳ ʩʘʤʠ ʠʤ ʩʣʫʞʠʪʴ ʙʫʜʝʤ, ʪ.ʝ. 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤʫ ʜʫʭʫ. ʅʘʩʪʘʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʛʜʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʤ 
ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ, ʜʦʚʝʨʰʘʷ ʥʝʜʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʠ ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ 
ʪʚʝʨʜʦʡ ʥʦʡ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʤʳ ʧʦʢʫʜʘ ʝʱʝ ʞʠʚʝʤ ʧʨʠʰʝʣʴʮʘʤʠ; ʚʦʪ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʘʰʠʭ ʟʘʥʷʪʠʡ. 

LIX. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 6 (18) ʘʧʨʝʣʷ 1845 ʛ. 

ʗ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ ʤʥʝʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʥʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʝʱʝ 
ʤʝʥʝʝ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʚ ʵʪʠʭ ʣʶʜʷʭ; ʦʜʠʥ ʩʪʨʘʭ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʧʦʪʝʨʷʪʴ 
ʚʩʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʠʭ ʝʱʝ ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʪ, ɼʦʢʦʣʴ ʤʳ 
ʩʠʣʴʥʳ ʥʝ ʦʜʥʠʤ ʯʠʩʣʦʤ ʚʦʡʩʢ, ʥʦ ʥʝʫʤʦʣʠʤʳʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʩ 



ʈʦʩʩʠʝʡ, ʣʠʰʝʥʠʝʤ ʠʭ ʚʩʝʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʦʩʪʘʪʦʢ ʠʭ 
ʤʥʠʤʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʜʦʪʦʣʴ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʠʤʝʪʴ ʚʝʨʭ, ʭʦʪʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ 
ʠ ʧʨʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ. ʅʦ ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʤʳ ʦʩʣʘʙʥʝʤ, ʠʣʠ 
ʚ ʤʝʨʘʭ ʩʠʭ, ʠʣʠ ʚʜʘʜʠʤʩʷ ʚ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʴ ʢ ʥʠʤ, ʚʩʝ ʧʨʦʧʘʜʝʪ, ʠ 
ʛʠʙʝʣʴ ʥʝʤʠʥʫʝʤʘ. ʇʨʫʩʩʘʢʠ ʜʝʣʘʶʪ ʩʚʦʝ, ʨʫʛʘʷ ʥʘʩ ʥʘʧʨʦʧʘʣʫʶ; ʠ 
ʷ ʫʚʝʨʝʥ ʙʳʣ, ʯʪʦ, ʝʞʝʣʠ ʢʦʨʦʣʴ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪ ʠʭ ʦʙʱʝʤʫ 
ʞʝʣʘʥʠʶ, ʪʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʠʧʠʰʫʪ ʵʪʦ ʤʦʝʤʫ ʚʣʠʷʥʠʶ ʠ ʫʚʝʱʘʥʠʷʤ. 
ʕʪʦ ʤʥʝʥʠʝ ʤʥʝ ʧʦʭʚʘʣʴʥʳʡ ʣʠʩʪ, ʠʙʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʤʦʡ ʦʙʨʘʟ 
ʤʳʩʣʝʡ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ ʩʦʤʥʝʥʠʶ. ʅʦ ʧʨʦ ʵʪʦ ʤʥʝ ʠʟ ɹʝʨʣʠʥʘ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʠʰʫʪ; ʢʘʞʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʧʨʠʪʠʭʣʦ ʧʦʢʫʜʘ. 

LX. 

ʇʘʣʝʨʤʦ, 25 ʦʢʪʷʙʨʷ (7 ʥʦʷʙʨʷ) 1845 ʛ. 

ʊʳ ʭʦʨʦʰʦ ʩʜʝʣʘʣ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʣ ʚ ɹʝʨʣʠʥ ʥʘ ʩʯʝʪ ʜʝʨʟʦʩʪʠ ʞʫʨʥʘʣʦʚ, 
ʭʦʪʷ ʫʚʝʨʝʥ ʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʜʘʨʦʤ; ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʘʤ ʚʩʝ ʪʘʢ ʠʜʝʪ. 
ʅʦʚʘʷ ʢʘʥʘʣʴʩʢʘʷ ʚʳʜʫʤʢʘ ʇʦʣʷʢʦʚ ʦ ʤʦʥʘʭʠʥʷʭ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʚ ʈʠʤʝ 
ʞʝʣʘʝʤʦʝ ʠʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ; ʙʘʙʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʠ ʥʘʨʷʜʠʣʠ ʚ ʩʠʶ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ, ʪʘʤ, ʠ ʝʡ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʜʦʧʨʦʩ. ʄʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʩʧʘʩʝʤʩʷ ʦʪ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʚʳʭʦʜʦʢ, ʠʙʦ ʥʳʥʝ ʠʥʘʯʝ ʥʝ ʚʦʶʶʪ, ʢʘʢ 
ʣʦʞʴʶ. ɿʜʝʩʴ ʧʦʢʫʜʘ ʚʩʝ ʪʠʭʦ ʠ ʭʦʨʦʰʦ. ʇʨʠʥʠʤʘʶʪ ʥʘʩ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷʭ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ, ʠ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚ ʜʦ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ. 

LXI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 7 (19) ʬʝʚʨʘʣʷ 1846 ʛ. 

ʀʩʢʨʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʪʝʙʷ, ʤʦʡ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʟʘ 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩ ʧʦʤʦʣʚʢʦʡ ʥʘʰʝʡ ʆʣʠ. ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʘʰʣʘ 
ʪʦʞʝ ʩʝʙʝ ʧʦ ʩʝʨʜʮʫ, ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʩʝʙʷ. ɺʦʚʩʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʥʘʤ ʙʳʣʦ 
ʧʦʜʦʙʥʦʝ, ʠ ʤʳ ʚ ʪʦʤ ʚʠʜʝʪʴ ʭʦʪʠʤ ɹʦʞʠʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ. ɹʫʜʝʤ 
ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ʤʠʣʦʩʪʴ ɽʛʦ ʠ ʚʧʨʝʜʴ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʵʪʘ ʩʚʘʜʴʙʘ, ʢʘʢ ʥʠ 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʥʝ ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʥʠ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʥʠ ʚ ɺʝʥʝ; ʥʦ ɹʦʛ ʩ ʥʠʤʠ, ʥʝ 
ʤʝʰʘʡʩʷ ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʘʰʠ ʜʝʣʘ. ʇʦʢʫʜʘ ʇʨʫʩʩʘʢʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, 
ʧʦʠʩʧʫʛʘʣʠʩʴ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ: ʦʯʝʥʴ ʠʤ ʟʜʦʨʦʚʦ. ʍʦʪʷ 
ʥʝ ʚʝʨʶ ʠʩʪʠʥʥʦ, ʘ ʝʱʝ ʤʝʥʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʟʘʤʳʩʣʳ ʫ 
ʥʘʩ, ʥʦ ʥʝ ʤʝʰʘʝʪ ʠ ʥʘʤ ʜʝʨʞʘʪʴ ʫʭʦ ʚʦʩʪʨʦ, ʯʪʦ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʠ 
ʜʝʣʘʝʪʩʷ. 

LXII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 16 (28) ʬʝʚʨʘʣʷ 1846 ʛ. 



ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ ʪʝʙʝ, ʭʦʪʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʵʪʦ ʠ ʛʨʝʰʥʦ, ʥʦ ʷ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʶ 
ʨʘʜʦʩʪʠʶ ʫʟʥʘʣ ʧʨʦ ʥʦʚʳʝ ʙʝʟʫʤʩʪʚʘ ʇʦʣʷʢʦʚ; ʠʙʦ ʦʥʠ ʪʘʢ ʢʩʪʘʪʠ 
ʧʨʦʷʚʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚʩʝʤ ʦʪʢʨʦʶʪ ʛʣʘʟʘ ʠ ʜʦʢʘʞʫʪ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʢʘʢʠʤʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʤʦʞʥʦ ʩ ʥʠʤʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ. 
ʅʦ ʯʪʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʤʝʥʷ ʧʦʨʘʜʦʚʘʣʦ, ʵʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʫʞʠʢʠ ʠʭ ʣʦʚʷʪ ʠ 
ʚʳʜʘʶʪ: ʚʦʪ ʥʘʤ ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʜʦʙʨ, ʪʘʢ 
ʠ ʧʨʠʚʳʢ, ʝʞʝʣʠ ʥʝ ʧʨʠʚʷʟʘʣʩʷ, ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ. ʕʪʦ ʣʫʯʰʘʷ ʜʣʷ 
ʥʘʩ ʛʘʨʘʥʪʠʷ. ʍʦʪʷ ʪʳ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ ʨʘʟʨʝʰʝʥ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʩ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ 
ʟʣʦʜʝʷʤʠ ʧʦ ʧʦʣʝʚʦʤʫ ʫʣʦʞʝʥʠʶ, ʥʦ ʜʣʷ ʚʷʱʰʘʛʦ ʩʝʤʫ ʝʱʝ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʧʦʩʳʣʘʶ ʪʝʙʝ ʥʦʚʳʡ ʦ ʩʝʤ ʫʢʘʟ, ʷ ʝʛʦ ʩʦʦʙʱʘʶ ʠ 
ɸʚʩʪʨʠʡʮʘʤ ʠ ʇʨʫʩʩʘʢʘʤ ʥʝ ʟʘ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʜʝʷʣʩʷ ʥʘʰʠʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ 
ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʩʪʨʦʛʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʠʙʦ ʬʠʣʘʥʪʨʦʧʠʯʝʩʢʘʷ 
ʪʨʫʩʦʩʪʴ ʠʣʠ ʪʨʫʩʣʠʚʘʷ ʬʠʣʘʥʪʨʦʧʠʷ (ʢʘʢ ʵʪʦ ʪʝʙʝ ʫʛʦʜʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʟʚʘʪʴ) ʚʝʨʥʦ ʠʤ ʧʦʤʝʰʘʝʪ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʠʤ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ 
ʧʝʨʝʤʝʥʷʶ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʥʠʭ. ɿʘʪʝʤ ʧʫʩʪʴ 
ʜʝʣʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʭʦʪʷʪ, ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʠ ʪʨʦʩʪʴ [ɺ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʝ 
ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦ; ʘ ʯʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʝʤ. ʇ. ɹ.]. ɺʦʨʦʪʠʣʩʷ 
ʉʦʩʪʳʥʩʢʠʡ ʠʟ ɹʝʨʣʠʥʘ, ʠ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʷ ʚʩʝ ʥʝ ʪʝʨʧʷʪ. 

LXIII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 28 ʬʝʚʨʘʣʷ (12 ʤʘʨʪʘ) 1846 ʛ. 

ʅʦʚʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ɼʟʷʣʠʥʩʢʦʛʦ ʥʘ ʇʦʟʝʥ ʤʥʝ ʩʣʫʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʦʚʳʤ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʜʝʨʟʦʩʪʠ ʠ ʩʘʤʦʥʘʜʝʷʥʥʦʩʪʠ ʢʘʥʘʣʠʡ ʇʦʣʷʢʦʚ, ʘ ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ - ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʠ ʠ ʛʣʫʧʦʩʪʠ ʇʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʥʝʟʥʘʚʰʝʡ, 
ʠʣʠ ʥʝ ʫʤʝʚʰʝʡ ʫʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʥʦʩʦʤ ʛʦʪʦʚʠʣʦʩʴ ʩ ʪʦʣʠʢʦʡ 
ʜʝʨʟʦʩʪʴʶ! ʂʘʢ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʢ ʨʘʟʙʦʨʫ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʠ ʥʘ ʫʩʝʨʜʠʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʧʘʛʫʙʥʳʝ ʟʘʤʳʩʣʳ? ʅʝ ʟʥʘʶ ʜʘʞʝ, ʙʫʜʫʪ ʣʠ ʩʚʦʠʭ ʢʘʥʘʣʠʡ ʩʫʜʠʪʴ 
ʚʦʝʥʥʳʤ ʩʫʜʦʤ. 

ɽʞʝʣʠ ɸʚʩʪʨʠʡʮʳ ʛʣʫʧʦ ʜʘʣʠ ʩʦʟʨʝʪʴ ʚʩʝʤʫ ʟʘʛʦʚʦʨʫ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʭʦʪʷ ʥʠ ʟʥʘʪʴ, ʥʠ ʚʠʜʝʪʴ, ʝʞʝʣʠ ʩ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʤʝʰʢʦʪʦʡ ʠ 
ʬʦʨʤʘʤʠ ʩʙʠʨʘʣʠ ʚʦʡʩʢʘ ʚʦʝʚʘʪʴ ʥʘ ʂʨʘʢʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʚʩʝ ʢʦʥʯʠʣʠ 
ʜʚʫʤʷ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘʤʠ; ʟʘ ʪʦ, ʧʨʠ ʚʩʝʤ ʠʭ ʛʣʫʧʦʤ ʚʘʞʥʠʯʘʥʠʠ, 
ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʦʥʠ ʰʪʘʥʜ-ʨʝʭʪ, ʪ. ʝ. la loi martiale [ʚʦʝʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ 
(ʬʨ.)], ʠ ʷ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʟʘ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭʦʤ ʜʝʣʦ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ, ʠ ʩ 
ʢʘʥʘʣʴʷʤʠ ʧʦʩʪʫʧʷʪ ʦʥʠ ʥʘ ʯʠʩʪʦ. ʅʦ ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʥʘ ʇʨʫʩʩʘʢʦʚ 
ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʧʦʣʘʛʘʶʩʴ. ɾʘʣʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʂʨʘʢʦʚʩʢʠʭ ʰʝʣʴʤ 
ʧʝʨʝʣʦʚʠʪʴ ʥʘʤ; ʫ ʥʠʭ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʫʡʜʝʪ ʠʣʠ ʦʪʧʫʩʪʷʪ, ʠ ʦʧʷʪʴ 
ʰʝʣʴʤʳ ʚʘʨʠʪʴ ʢʘʰʫ ʙʫʜʫʪ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ; ʚʨʷʜ ʣʠ ʥʝ ʪʘʢ ʙʫʜʝʪ. ʀʟ 
ɺʝʥʳ ʤʥʝ ʧʠʰʫʪ, ʯʪʦ ʤʫʞʠʢʠ ʚ ɻʘʣʠʮʠʠ ʜʫʰʘʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ, 
ʥʦ ʠ ʧʦʧʦʚ, ʘ ʜʨʫʛʠʭ ʚʷʞʫʪ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʢ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ. ʂʘʢ ʵʪʦ 
ʠʤ ʟʜʦʨʦʚʦ, ʜʘ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘʤ ʠ ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʜʘʙʳ 
ʫʙʝʜʠʣʠʩʴ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ʟʘ ʥʘʨʦʜ ʵʪʠ ʧʦʧʳ, ʠ ʧʨʘʚ ʣʠ ʙʳʣ ʷ, ʯʪʦ 



ʠʭ ʧʨʠʚʦʞʫ ʢ ʧʦʨʷʜʢʫ. ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʚʩʝ ʪʠʭʦ; ʥʦ ʙʫʜʴ 
ʦʩʪʦʨʦʞʝʥ, ʯʫʪʴ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʙʝʨʠ ʢ ʦʪʚʝʪʫ, ʠ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʝʤʩʷ 
ʩʠʤ ʩʣʫʯʘʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʥʦʚʴ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʠʣʠ ʜʦʯʠʩʪʠʪʴ ʢʨʘʡ ʦʪ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʨʫ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ; ʧʦʨʘ ʩ ʥʠʤʠ ʥʘʜʦʣʛʦ ʢʦʥʯʠʪʴ. ɺʦʡʩʢʘʤ ʜʘʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʡ ʧʦʢʦʡ. 

LXIV. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 3 (15) ʤʘʨʪʘ 1846 ʛ. 

ɺʝʨʶ ʦʯʝʥʴ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ɸʚʩʪʨʠʡʮʘʤ ʥʝ ʣʝʛʢʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ 
ʥʘʨʦʜ ʢ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʠʙʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʦʨʫʜʠʝ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʤ ʥʠ 
ʙʳʣʦ ʧʦʣʝʟʥʦ, ʦʥʦ ʩʘʤʦʝ ʦʧʘʩʥʦʝ, ʠʙʦ ʚʳʚʦʜʠʪ ʠʟ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ 
ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʷ, ʘ ʪʫʪ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʟʤ ʛʦʪʦʚ. 

ʕʪʦʛʦ-ʪʦ ʧʨʠʤʝʨʘ ʷ ʙʦʷʣʩʷ ʜʣʷ ʥʘʰʠʭ ʥʘ ɺʦʣʳʥʠ ʠ ʇʦʜʦʣʝ ʠ ʩʝʡʯʘʩ 
ʧʦʩʣʘʣ ɹʠʙʠʢʦʚʘ ʩ ʩʪʨʦʛʠʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʷʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʧʦʧʳʪʢʠ, ʠʙʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʶ ʨʘʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʩʥʠʟʫ, ʘ 
ʭʦʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʞʜʘʣʠ ʩʚʝʨʭʫ. ʄʦʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʪʝʙʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʜʘʚʥʦ. ʊʳ ʠ 
ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʧʨʦʫʯʠ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʭʦʪʝʣʠ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʯʪʦʙ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʟʘʪʝʚʘʪʴ; ʦʥʠ ʜʦʥʦʩʠ, ʝʞʝʣʠ 
ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶʪ, ʥʦ ʥʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʡʩʷ ʩʘʤʠ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʪʚʦʝʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ, 
ʦʪʤʝʥʷʶ ʩʙʦʨ ʦʪʧʫʩʢʥʳʭ; ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʥʘʜʦ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʠ 
ʇʨʫʩʩʘʢʠ ʰʪʘʥʜ-ʨʝʭʪ ʦʙʲʷʚʠʣʠ; ʧʦʨʘ ʙʳʣʦ! ʅʦ ʧʨʦʯʪʠ ɹʝʨʣʠʥʩʢʫʶ 
ʛʘʟʝʪʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʇʦʣʷʢʠ ʠʤʝʣʠ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ ʙʳʪʴ 
ʘʪʘʢʦʚʘʥʳ ʥʘʰʝʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʝʡ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʛʨʘʥʠʮʳ 
ʇʨʫʩʩʢʦʡ: ʚʝʟʜʝ ʷʚʥʘʷ ʟʣʦʙʘ. ʂʫʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʦʚʝʜʝʪ, ʩʪʨʘʰʥʦ 
ʧʦʜʫʤʘʪʴ. ʉ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʯʠʪʘʣ ʷ ʟʘʧʠʩʢʫ ʦʙ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ 
ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʧʝʨʝʭʦʜʘʭ. ʄʦʣʦʜʮʳ. ʊʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ ʚʩʝ ʫʩʧʦʢʦʠʣʦʩʴ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʥʝ ʥʘʜʦ ʇʦʣʷʢʘʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʭ ʙʦʠʤʩʷ; ʦʥʠ 
ʦʙʝʟʦʨʫʞʝʥʳ. ʏʪʦ ʦʥʠ ʙʦʣʴʰʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʤʦʛʫʪ? ʇʦʪʦʤʫ ʠ 
ʧʦʙʝʨʝʛʠ ʚʦʡʩʢʘ ʠ ʤʘʣʦ-ʧʦ-ʤʘʣʫ ʚʚʦʜʠ ʦʧʷʪʴ ʧʨʝʞʥʠʡ ʦʙʳʯʥʳʡ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʩʣʫʞʙʝ ʛʘʨʥʠʟʦʥʥʦʡ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ 
ʜʦʣʞʥʦʡ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ. ʉʘʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʙʫʜʴ ʦʩʪʦʨʦʞʝʥ. 

LXV. 

ʄʦʩʢʚʘ, 14 (26) ʤʘʨʪʘ 1846 ʛ. 

ʈʘʜʫʶʩʴ ʦʯʝʥʴ, ʯʪʦ ʥʘʢʦʥʝʮ ɸʚʩʪʨʠʡʮʳ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʥʘʜ ʏʝʨʪʦʨʠʞʩʢʠʤ 
ʤʝʨʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠʤ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʪʦʛʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʫʞʝ ʫ ʥʘʩ ʦʥ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʘʥ ʩʤʝʨʪʠ, ʢʘʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʟʤʝʥʥʠʢ; ʪʦʛʜʘ ʙʳ, ʩʤʝʣʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʤʦʞʥʦ, ʥʠʯʝʛʦ 
ʙʳ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ ʫ ʥʠʭ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʢʦʥʝʯʥʳʡ ʝʤʫ ʠ ʚʩʝʡ ʵʤʠʛʨʘʮʠʠ ʫʜʘʨ; ʥʝ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦʙ ʤʦʛʣʠ 



ʦʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʭʦʪʷ ʫ ʇʨʫʩʩʘʢʦʚ ʥʘʡʜʫʪ ʝʱʝ ʜʦʣʛʦ ʦʧʦʨʫ. ɺʩʝ, ʯʪʦ 
ʌʦʥʪʦʥ ʧʦ ʩʝʤʫ ʧʠʰʝʪ, ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ; ʠʭ ʩʪʳʜ, ʯʪʦ ʦʧʦʟʜʘʣʠ ʠ 
ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʙʳʩʪʨʦʪʝ - ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʇʦ ʂʨʘʢʦʚʩʢʦʤʫ ʜʝʣʫ ʷ ʩ 
ʪʦʙʦʡ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʝʥ. ɹʨʘʪʴ ʩʝʙʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʭʦʯʫ. ɼʝʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʝʱʝ ʚ 
ʊʝʧʣʠʮʝ, ʂʨʘʢʦʚ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤ, ʘ ʥʝ ʇʨʫʩʩʢʠʤ; ʪʘʢ 
ʵʪʦʤʫ ʠ ʙʳʪʴ. ʅʦ ʝʞʝʣʠ ʭʦʪʷʪ ʘʚʩʪʨʠʡʮʳ ʧʨʦʤʝʥʷʪʩʷ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʤʥʝ 
ɻʘʣʠʮʠʶ, ʚʟʘʤʝʥ ʚʩʝʡ ʇʦʣʴʰʠ ʧʦ ɹʟʫʨʫ ʠ ɺʠʩʣʫ, ʦʪʜʘʤ ʠ ʚʦʟʴʤʫ 
ɻʘʣʠʮʠʶ ʩʝʡʯʘʩ;: ʠʙʦ ʥʘʰ ʩʪʘʨʳʡ ʢʨʘʡ. ʊʳ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʩʜʝʣʘʣ, 
ʯʪʦ ʚʦʣʠ ʤʫʞʠʢʘʤ ʥʝ ʜʘʝʰʴ - ʠʭ ʜʝʣʦ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʠ, ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ 
ʫʩʝʨʜʠʷ, ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. ʅʘʢʦʨʤʠʪʴ ʠ 
ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ. 

LXVI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 9 (21) ʘʚʛʫʩʪʘ 1846 ʛ. 

ɺʯʝʨʘ ʧʦʣʫʯʠʣ ʷ ʧʠʩʴʤʦ ʢʦʨʦʣʷ ʦʯʝʥʴ ʜʨʫʞʝʩʢʦʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʜʥʘʢʦ 
ʦʥ ʧʨʦʩʠʪ ʤʝʥʷ, ʯʪʦʙ ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʭ ʥʘʤ ʠʟ ʇʨʫʩʩʠʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʘʰʠʭ 
ʥʝ ʢʘʟʥʠʪʴ ʩʤʝʨʪʠʶ ʠ ʥʝ ʩʩʳʣʘʪʴ ʚ ʉʠʙʠʨʴ. ʅʘ ʧʝʨʚʦʝ ʤʦʛʫ 
ʩʦʛʣʘʩʠʪʩʷ, ʥʘ ʚʪʦʨʦʝ ʞʝ ʥʝʪ. ʉʘʤ ʀʠʩʫʩ ʍʨʠʩʪʦʩ ʠʟʛʥʘʣ ʧʣʝʪʴʶ 
ʠʟ ʭʨʘʤʘ ʚʦʨʦʚ; ʥʝ ʚ ʜʦʣʛʝ ʣʠ ʤʳ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʢʨʘʡ ʥʘʰ ʦʪ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʢʦʚ? ɼʘʣʝʝ ʭʦʯʝʪ ʦʥ ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦʙ ʚʩʝ ʤʳ ʩʣʦʞʠʣʠʩʴ, 
ʯʪʦʙ ʦʪʦʩʣʘʪʴ ʚ ɸʤʝʨʠʢʫ ʚʩʝʭ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ, ʪ. ʝ. ʜʘʪʴ ʠʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʜʦʨʦʛʦʡ ʙʫʥʪʦʚʘʪʴ, ʠʣʠ ʠʟ ɸʤʝʨʠʢʠ ʚʦʨʦʪʠʪʴʩʷ 
ʢʦʛʜʘ ʟʘʭʦʪʷʪ! ʅʝʧʦʥʷʪʥʦ. ʇʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʚ ɻʘʣʠʮʠʠ ʝʱʝ ʜʦʣʛʦ ʥʝ 
ʧʨʠʚʝʜʫʪ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ; ʠʙʦ ʄʝʪʝʨʥʠʭʘ ʥʝ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʣʫʰʘʝʪ; ʵʨʮ-
ʛʝʨʮʦʛ ʪʘʢ ʩʣʝʧ ʥʘ ʇʦʣʷʢʦʚ, ʯʪʦ ʷʚʥʦ ʠʭ ʟʘʱʠʱʘʝʪ, ʠ ʝʛʦ ʭʦʪʷʪ 
ʩʤʝʥʠʪʴ, ʥʘ ʯʪʦ ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʩʝʨʜʠʪʩʷ, ʠʙʦ ʦʥʘ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʇʦʣʷʢʦʚ. ʉʣʦʚʦʤ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʝʱʝʡ ʥʝʣʴʟʷ, ʯʪʦʙ ʜʝʣʦ 
ʚʝʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʪʨʦʡʥʦ ʢ ʢʦʥʮʫ. 

LXVII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 22 ʘʧʨʝʣʷ (4 ʤʘʷ) 1846 ʛ. 

ʂʦʥʝʮ ʜʝʣʫ ʂʨʘʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ ʩʪʦʣʴ ʫʜʘʯʝʥ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʝʤʫ 
ʥʘʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʠ ʥʘʜʠʚʠʪʴʩʷ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʢʦʨʦʣʴ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʝʛʦ ʢʦ 
ʤʥʝ, ʫʙʝʜʠʣʩʷ ʠ ʚ ʧʦʣʴʟʝ ʠ ʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ, ʠ ʚ ʧʨʘʚʝ ʥʘʰʝʤ ʚ 
ʩʝʤ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝ; ʥʦ ʦʥ ʦʧʘʩʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʩʝʤ ʩʣʦʤʠʪ ʰʝʶ 
ɻʠʟʦ ʠ ʜʘʩʪ ʦʭʦʪʫ ʜʨʫʛʠʤ, ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ, ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ 
ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʚʩʷʢʠʡ ʪʨʘʢʪʘʪ; ʥʦ, ʥʝ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ, ʷ ʟʘʤʝʯʘʶ, ʯʪʦ ɺʝʥʩʢʠʡ ʪʨʘʢʪʘʪ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ ʥʘʰʠʤʠ 
ʫʞʝ ʥʘʨʫʰʝʥ ʙʳʣ ʚ ʠʭ ʧʦʣʴʟʫ ʦʪʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ɹʝʣʴʛʠʠ, ʟʜʝʩʴ ʞʝ ʤʳ ʥʝ 
ʚʳʭʦʜʠʤ ʠʟ ʧʨʘʚ ʥʘʰʠʭ. ʇʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʚ ɻʘʣʠʮʠʠ ʫʨʦʢ ʜʦʙʨʳʡ ʠ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʱʝ ʨʘʟʦʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʯʝʨʥʠ ʚʦʣʠ ʜʘʚʘʪʴ ʥʝ 



ʜʦʣʞʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʦʧʫʱʫ. ʏʝʨʥʴ ʜʦʣʞʥʘ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ, ʘ 
ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʩʝʙʝ. ɿʘʪʝʤ ʷ ʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʩʝʡʯʘʩ ɹʘʙʠʢʦʚʘ 
ʚʦʩʚʦʷʩʠ, ʜʘʙʳ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʧʝʨʝʥʷʣʠ, ʥʘ ʯʪʦ ʙʳ ʦʭʦʪʥʠʢʦʚ ʤʥʦʛʦ 
ʙʳʣʦ; ʥʦ ʷ-ʪʦ ʥʝ ʦʭʦʪʥʠʢ ʜʦ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʦʨʫʜʠʡ. ʆʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
ʦʪʦʭʦʪʠʪ ɸʚʩʪʨʠʶ ʦʪ ɻʘʣʠʮʠʠ ʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪ ʢ ʦʙʤʘʥʫ, ʢʦʛʜʘ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʠʜʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʟʘʤʦʣʚʠʪʴ. 

LXVIII. 

ʄʠʥʦʣʦʚʠʮʳ, 18 (30) ʤʘʷ 1846 ʛ. 

ʉʧʝʰʫ ʪʝʙʷ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʯʪʦ ʷ ʧʨʠʙʳʣ ʩʶʜʘ 
ʫʪʨʦʤ ʚ 8-ʦʤ ʯʘʩʫ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʚʦʝʤʫ ɸʥʠʩʴʢʦʚʫ, ʥʘʰʝʣ ʦʯʝʥʴ 
ʭʦʨʦʰʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʝ ʢʚʘʨʪʠʨʳ ʚʩʝʤ. ʏʘʩ ʩʧʫʩʪʷ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʵʩʪʘʬʝʪʫ ʠʟ ʇʨʘʛʠ ʦʪ ʵʨʮʛʝʨʮʦʛʘ ʉʪʝʬʘʥʘ ʩ ʠʟʚʝʱʝʥʠʝʤ ʦ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʤ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʤʦʠʭ ʚ ʇʨʘʛʫ; ʦʪ ʞʝʥʳ ʞʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʝʯʝʨʦʤ 
ʚʯʝʨʘ ʧʠʩʴʤʦ ʠʟ ʊʘʙʦʨʘ. ʇ. ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʇʨʫʩʩʢʠʡ ʝʟʜʠʪ ʩ ʥʝʶ. ʇʨʦ 
ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʠʭ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʝʱʝ ʥʝʪ. ɾʝʥʘ ʞʝʣʘʝʪ, ʯʪʦʙ ʧʨʠʥʮ 
ʇʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʤʝʩʪʠʣʩʷ ʚ ʧʘʚʠʣʴʦʥʝ, ʯʪʦ ʪʳ ʟʘʥʠʤʘʣ, ʩʪʘʣʦ ʪʘʢ 
ʵʪʦʤʫ ʠ ʙʳʪʴ. ʄʝʥʷ ʚʦʟʠʣʠ ʩʣʘʚʥʦ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʟ ɺʘʨʰʘʚʳ ʚ 
ʈʘʜʦʤ ʧʨʠʙʳʣ ʥʝ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʚ 4 ʯʘʩʘ! 1-ʶ ʂʘʨʘʙʠʥʝʨʥʫʶ ʨʦʪʫ 
ʂʨʝʤʝʥʯʫʛʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʥʘʰʝʣ ʟʜʝʩʴ ʚ ʧʦʯʝʪʥʦʤ ʢʘʨʘʫʣʝ, ʚ ʜʦʣʞʥʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʝ; ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʙʳ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʱʝʛʦʣʴʩʪʚʘ ʚ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʠʛʦʥʢʠ ʤʫʥʜʠʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʰʠʪʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʛʨʫʙʦʚʘʪʦ. ʇʦʛʦʜʘ ʚʝʪʨʝʥʘʷ, ʥʦʯʴʶ ʙʳʣʦ ʭʦʣʦʜʥʦ; ʷ ʚʝʣʝʣ ʧʦʢʫʜʘ 
ʥʘʜʝʪʴ ʟʠʤʥʠʝ ʧʘʥʪʘʣʦʥʳ. ʋʥʛʝʨʥ-ʐʪʝʨʥʙʝʨʛ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ 
ɸʚʩʪʨʠʡʮʝʚ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʥʘʚʠʜʷʪ; ʠ ʚʩʝ ʚʠʜʠʪ ʚ ʯʝʨʥʝ,- ʫʚʝʨʷʝʪ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʢ ʥʦʚʦʡ ʚʩʧʳʰʢʝ: ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʚʦʣʴʥʦ ʛʨʫʙʦʚʘʪʦ. ʇʦʛʦʜʘ ʚʝʪʨʝʥʘʷ, ʥʦʯʴʶ ʙʳʣʦ 
ʭʦʣʦʜʥʦ; ʷ ʚʝʣʝʣ ʧʦʢʫʜʘ ʥʘʜʝʪʴ ʟʠʤʥʠʝ ʧʘʥʪʘʣʦʥʳ. ʋʥʛʝʨʥ-
ʐʪʝʨʥʙʝʨʛ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ɸʚʩʪʨʠʡʮʝʚ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʥʘʚʠʜʷʪ; ʠ ʚʩʝ ʚʠʜʠʪ 
ʚ ʯʝʨʥʝ,- ʫʚʝʨʷʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʢ ʥʦʚʦʡ ʚʩʧʳʰʢʝ: ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʧʳʪʥʳʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʠ ʚʝʣʝʣ ʝʤʫ, 
ʯʪʦʙ ʪʝʙʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʜʦʥʝʩ ʦ ʩʚʦʠʭ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʭ. ʆʥ ʤʥʝ ʦʯʝʥʴ 
ʧʦʥʨʘʚʠʣʩʷ; ʚʟʛʣʷʜ ʝʛʦ ʥʘ ʜʝʣʘ ʩʘʤʳʡ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ, ʠ ʦʥ 
ʥʘʩʪʘʠʚʘʝʪ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʟʘ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʤʥʦʛʠʝ ʧʦʤʝʱʠʢʠ ʥʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦ ʧʨʠʪʝʩʥʷʶʪ ʧʦ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʩʪʘʨʳʤ 
ʦʙʳʯʘʷʤ. ɺʳʩʣʫʰʘʡ ʝʛʦ. ʉʪʦʠʪ ʪʦʛʦ ʟʘ ʵʪʦ ʧʨʠʥʷʪʴʩʷ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠʶ, ʢʦʛʜʘ ʟʜʨʘʚʦʛʦ ʨʘʩʩʫʜʢʘ, ʥʠ ʯʝʩʪʠ ʥʝʪ ʚ 
ʧʦʤʝʱʠʢʘʭ. 

LXVIX. 

ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, 8 (20) ʥʦʷʙʨʷ 1846 ʛ. 



ʃʶʙʝʟʥʳʡ ʤʦʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ. ʉʘʰʘ ʪʝʙʝ ʚʨʫʯʠʪ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ. ʄʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʧʦʣʫʯʠʰʴ, ʫʞʝ ʪʝʙʝ ʙʫʜʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʨʦʢʦʚʘʷ ʚʝʩʪʴ 
ʠʟ ɺʝʥʳ! [ʂʦʥʯʠʥʘ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʳ ʄʘʨʠʠ ʄʠʭʘʡʣʦʚʥʳ. ʇ.ɹ.] ɺ ʪʘʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʰʫ ʪʝʙʷ ʩʝʡʯʘʩ ʚʝʣʝʪʴ ʚʳʙʨʘʪʴ 1 ʦʬʠʮʝʨʘ, 2 ʫʨʷʜʥʠʢʘ ʠ 
8 ʢʘʟʘʢʦʚ ʣʠʥʝʡʥʳʭ, ʩʘʤʳʭ ʚʠʜʥʳʭ ʠ ʥʘʜʝʞʥʳʭ, ʠ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʪʚʦʠʭ 
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ ʧʦʰʣʠ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʚ ɺʝʥʫ, ʜʣʷ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʪʝʣʘ ʠ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʢʘʨʘʫʣʘ ʧʨʠ ʥʝʤ, ʜʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ. ʇʝʨʝʚʦʟ ʄʠʭʘʡʣʦ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʛ.-ʣ. ɹʠʙʠʢʦʚʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʝʛʦʜʥʷ ʞʝ ʝʜʝʪ ʚ 
ɺʝʥʫ; ʚʝʣʠ ʢʦʤʘʥʜʝ ʙʳʪʴ ʚ ʝʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ. ʇʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʙʨʘʪ 
ʩʦʛʣʘʩʠʪʩʷ ʧʝʨʝʚʦʟʢʫ ʫʯʠʥʠʪʴ ʙʝʟ ʮʝʨʝʤʦʥʠʠ, ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʟʘʢʨʳʪʦʡ 
ʢʘʨʝʪʝ; ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʠ ʚʩʪʨʝʯ, ʥʠ ʮʝʨʝʤʦʥʠʡ ʥʠʛʜʝ ʙʳʪʴ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ, ʠ ʪʝʣʦ ʧʦʚʝʟʝʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦ ʧʦʯʪʝ. ʅʦ ʝʞʝʣʠ ʙʨʘʪ ʧʦʞʝʣʘʝʪ, 
ʯʪʦʙ ʧʝʨʝʚʦʟʢʘ ʜʝʣʘʣʘʩʴ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʦ, ʪʦ ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʥʘʨʷʜʠʪʴ 
ʩʦʪʥʶ ʢʘʟʘʢʦʚ ʥʘ ʛʨʘʥʠʮʫ ʠ ʧʨʦʚʦʞʘʪʴ ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʅʘ 
ʥʦʯʣʝʛ ʩʪʘʚʠʪʴ ʨʦʪʫ ʚ ʢʘʨʘʫʣ, ʘ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ ʪʝʣʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ 
ʩʦʙʦʨʝ ʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʘʨʭʠʝʨʝʶ; ʜʘʣʝʝ ʞʝ ʚʝʩʪʠ ʪʦʞʝ ʧʦʜ ʢʦʥʚʦʝʤ 
ʢʘʟʘʯʴʝʡ ʩʦʪʥʠ ʜʦ ʪʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʛʜʝ ʦʪʩʶʜʘ ʚʳʰʣʶ ʧʨʠʥʷʪʴ ʜʨʫʛʠʤ 
ʢʦʥʚʦʝʤ, ʯʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʅʦ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʥʘʜʝʶʩʴ, 
ʯʪʦ ʙʨʘʪ ʩʦʛʣʘʩʠʪʩʷ ʧʝʨʝʚʦʟʢʫ ʜʝʣʘʪʴ ʧʨʦʩʪʦ, ʢʝʣʝʡʥʦ ʠ ʧʦ 
ʧʦʯʪʝ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʥʘ ʜʥʷʭ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳʪʴ ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ ʚ ʂʨʘʢʦʚʝ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʪʦ ʣʝʛʢʦ ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʪ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʠ ʜʦʨʦʛʘ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʙʝʟʦʧʘʩʥʘ; ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʷ ʧʨʦʰʫ 
ʩʳʥʫ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʷʪʴ ʝʭʘʪʴ ʪʝʤ ʧʫʪʝʤ, ʘ ʦʙʨʘʪʠ ʝʛʦ ʥʘ ʐʣʝʟʠʶ; ʜʘʞʝ 
ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʧʦʣʘʛʘʪʴ ʙʫʜʝʰʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʝʟʜ ʝʛʦ ʯʝʨʝʟ ʂʨʘʢʦʚ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʘʪʴ ʧʦʚʦʜ ʢ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʳʤ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷʤ. ɻʦʨʝ ʥʘʰʝ ʚʝʣʠʢʦ 
ʠ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʦʧʷʪʴ ʥʘ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʞʝʥʳ. ʄʦʣʶ ɹʦʛʘ, ʯʪʦʙ ʦʞʠʜʘʶʱʠʝ 
ʥʘʩ ʪʷʞʝʣʳʝ ʩʮʝʥʳ ʚʥʦʚʴ ʥʝ ʠʩʧʦʨʪʠʣʠ ʧʦʣʴʟʫ ʣʝʯʝʥʠʷ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʠ 
ʙʦʶʩʴ ʵʪʦʛʦ. ʅʦʚʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ; ʌʨʘʥʮʠʷ ʠ ɸʥʛʣʠʷ ʥʳʥʝ ʚ ʥʘʩ ʠʱʫʪ, 
ʠʙʦ ʦʙʦʠʤ ʤʳ ʥʫʞʥʳ, ʥʦ ʷ ʥʝʧʦʜʚʠʞʝʥ ʠ ʩʤʦʪʨʶ ʥʘ ʥʠʭ ʩ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ. ʅʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʫ ɹʝʙʫʪʦʚʘ ʙʳʣʦ ʩʣʘʚʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʢʘʢʦʛʦ 
ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʪʠʭʦ. 

LXX. 

ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, 14 (26) ʥʦʷʙʨʷ 1846 ʛ. 

ʇʠʩʴʤʦ ʪʚʦʝ ʦʪ 10 (22) ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʝʛʦʜʥʷ ʫʪʨʦʤ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʦʪʝʮ-
ʢʦʤʘʥʜʠʨ. ʅʦʚʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ, ʧʦʩʪʠʛʰʝʝ ʥʘʰʝ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ, ʫʟʥʘʣʠ ʤʳ 
ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʜʥʷ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʠ ʪʦ ʥʝʧʦʣʥʦ, ʧʦ ʪʝʣʝʛʨʘʬʫ; ʘ ʯʝʨʝʟ 
ʯʝʪʳʨʝ ʯʘʩʘ ʧʦʟʞʝ ʧʨʠʙʳʣ ʀʚʘʥʦʚ ʩ ʧʠʩʴʤʦʤ ʙʨʘʪʘ. ʅʝʩʯʘʩʪʠʝ ʝʛʦ 
ʪʦʯʥʦ ʜʫʰʫ ʨʘʟʜʠʨʘʝʪ. ʇʨʠ ʪʝʙʝ ʦʥ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʪʚʝʜʝʪ ʜʫʰʫ, ʠʙʦ 
ʙʫʜʝʪ ʩ ʪʝʤ, ʢʦʛʦ ʪʘʢ ʜʫʰʝʚʥʦ ʣʶʙʠʪ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʩʧʳʪʘʣ ʧʦʜʦʙʥʦʝ 
ʥʘʤ! 

ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʯʪʦ ʩ ʂʨʘʢʦʚʳʤ ʢʦʥʝʮ. ʐʫʤʫ ʠ ʢʨʠʢʫ ʙʫʜʝʪ ʤʥʦʛʦ; ʥʝ 
ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦʙ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʦʝ; ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʫʩʪʴ ʩʫʝʪʷʪʩʷ, ʧʨʠʥʷʪʴ 



ʙʫʜʝʤ ʤʳ ʛʦʪʦʚʳ. ʈʝʥʥʝʚʘʣʴ ʟʜʝʩʴ ʦʯʝʥʴ ʠʩʧʫʛʘʥ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ 
ʦʧʘʩʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ɻʠʟʦ ʥʝ ʫʩʪʦʠʪ. ʗ ʪʘʢ ʥʝ ʧʦʣʘʛʘʶ ʵʪʦʛʦ; ʥʦ ʝʞʝʣʠ 
ʙ ʠ ʙʳʣʦ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʟʘ ʜʝʣʦ, ʭʦʪʴ ʙʳ ʠ ʊʠʝʨ ʝʛʦ ʟʘʤʘʥʠʣ, ʥʝ 
ʙʦʶʩʴ ʥʠ ʯʫʪʴ. ʇʘʣʴʤʝʨʩʪʦʥ ʪʦʞʝ ʙʫʜʝʪ ʰʫʤʝʪʴ ʠ ʛʨʦʟʠʪʴ: ʥʦ 
ʧʦʯʪʠ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʩʠʤ ʠ ʢʦʥʯʠʪʩʷ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ɻʘʣʠʮʠʠ ʚʝʩʴʤʘ 
ʥʝʥʘʜʝʞʥʦ, ʚ ʪʦʤ ʥʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʠ ʙʫʜʝʪ ʠʤ ʭʫʜʦ, ʝʞʝʣʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ 
ʩʪʨʦʞʝ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʠ ʥʝ ʦʙʣʝʢʫʪ, ʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘʪʴ ʭʦʪʷʪ, ʧʦʣʥʦʶ 
ʚʣʘʩʪʠʶ. ʋʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʠ ʵʤʠʛʨʘʮʠʷ ʙʫʜʫʪ ʙʝʩʠʪʴʩʷ ʠ 
ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʠʩʢʘʪʴ ʙʫʜʫʪ ʥʦʚʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʥʘʤ ʚʨʝʜʠʪʴ; ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤʠ. ɺ ɺʠʣʴʥʝ, ʩ ʧʨʠʩʳʣʢʠ ʀʦʣʰʠʥʘ, ʜʝʣʦ ʧʦʰʣʦ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʣʫʯʰʝ ʠ, ʧʦʣʘʛʘʶ, ʙʫʜʫʪ ʝʱʝ ʚʘʞʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʠʷ; ʥʘʜʦ ʠʜʪʠ ʜʦ 
ʢʦʨʥʷ. ɹʫʥʪʫʶʱʠʭ ʤʫʞʠʢʦʚ ʚ ɹʝʣʦʩʪʦʢʝ ʥʘʜʦ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʥʘʢʘʟʘʪʴ ʢʘʢ 
ʠ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʟʘʪʝʶʪ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ. ʉʦʢʨʫʰʘʝʪ ʤʝʥʷ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʈʘʜʦʤʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ; ʥʝʣʴʟʷ ʣʠ ʙʳ ʙʳʣʦ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʥʦʚʦʡ 
ʰʦʩʩʝʡʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʠʣʠ ʥʘʥʷʪʴ ʠʭ ʜʣʷ ɹʨʝʩʪʩʢʦ-ʂʠʝʚʩʢʦʡ. ɹʦʶʩʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʨʘʷ ʚʥʦʚʴ ʥʝ ʦʪʜʘʣʦʩʴ ʥʘ ʚʦʡʩʢʦ ʠ ʧʨʦʰʫ ʪʝʙʷ 
ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʠʭ ʦʪ ʥʫʞʜʳ. 

LXXI. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 9 (21) ɼʝʢʘʙʨʷ 1846 ʛ. 

ʉʳʥ ʚʨʫʯʠʣ ʤʥʝ ʧʠʩʴʤʦ ʪʚʦʝ, ʤʦʡ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʟʘ 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʫʰʝʚʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ. ʉʚʠʜʘʥʠʝ ʩ ʄ.ʇ. ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʝ 
ʪʷʛʦʩʪʥʦʝ, ʠ ʙʝʟ ʞʘʣʦʩʪʠ ʥʠ ʚʠʜʝʪʴ, ʥʠ ʩʣʳʰʘʪʴ ʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ; 
ʧʦʩʣʝ ʜʦʣʛʠʭ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ ʦʥ ʦʜʥʘʢʦ ʨʝʰʠʣʩʷ ʚʳʝʭʘʪʴ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ 
ʢʘʜʝʪʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʜʘʙʳ ʧʨʦʞʜʘʪʴ ʪʘʤ, ʧʦʢʫʜʘ ʚʩʝ ʫʞʘʩʥʳʝ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʢʦʥʯʝʥʳ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʣʷʞʝʪ ʥʘ ʥʘʩ ʠ ʥʝ ʦʙʣʝʛʯʠʪ 
ʥʘʰʝ ʛʦʨʝ ʫʞʘʩʥʳʤʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ. ɾʝʥʝ ʫʞʝ ʵʪʦ ʦʪʜʘʣʦʩʴ, ʠ 
ʤʦʣʶ ɹʦʛʘ, ʯʪʦʙʳ ʭʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʂ ʜʝʣʫ. ɺʩʝ ʪʚʦʠ ʟʘʧʠʩʢʠ ʯʠʪʘʣ ʩ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ; ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʞʝʣʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʫʩʧʝʰʥʦ 
ʜʦʚʝʨʰʝʥʦ. ʉʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʠʟʜʝʨʞʝʢ ʧʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʠ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʝ ʯʠʩʣʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʩʯʠʪʘʶ ʤʝʨʦʶ ʧʦʣʝʟʥʦʶ 
ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʶ. ʇʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʦʪ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ 
ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʝʡ ʦʞʠʜʘʝʤʳʝ, ʦʯʝʥʴ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ; ʥʦ ʝʞʝʣʠ ʠ ʙʫʜʫʪ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʚʩʝ ʫʢʨʦʪʠʪ. ɻʣʘʚʥʦʝ ʟʘʙʨʘʪʴ 
ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʯʠʥʱʠʢʦʚ ʟʣʘ ʠ ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʪʝʣʝʡ. ʇʦ ʂʨʘʢʦʚʩʢʦʤʫ ʜʝʣʫ 
ʰʫʤʫ ʠ ʚʨʘʥʴʷ ʤʥʦʛʦ, ʥʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʪʝʤ ʠ ʢʦʥʯʠʪʩʷ, ʘ ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʦ, 
ʪʦ ʷʚʥʘʷ ʚʨʘʞʜʘ ʤʝʞʜʫ ɸʥʛʣʠʝʡ ʠ ʌʨʘʥʮʠʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʧʨʠ ʩʝʤ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʝ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʜʣʷ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʠ 
ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

LXXII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 28 ʜʝʢʘʙʨʷ (9 ʷʥʚʘʨʷ) 1846 ʛ. 



ʉʚʝʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʳ ʩʦʦʙʱʘʝʰʴ ʧʨʦ ʛʦʪʦʚʷʱʝʝʩʷ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ; ʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʭʫʞʝ, 
ʢʦʨʦʣʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʠ ʥʘʯʘʣ ʪʝʧʝʨʴ ʩʩʦʨʠʪʴʩʷ ʩ ɸʚʩʪʨʠʡʮʘʤʠ 
ʟʘ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʂʨʘʢʦʚʘ ʦʙʱʝʤʫ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʦʤʫ ʪʘʨʠʬʫ; ʠ ʪʘʢ ʢʘʢ 
ɸʚʩʪʨʠʷ ʚʝʩʴʤʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʥʝ ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʥʘ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʢʦʨʦʣʷ, ʪʦ ʦʥ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ ʩʝʙʷ, ʨʫʛʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʦʧʘʣʫʶ, 
ʠ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʜʦ ʯʝʛʦ ʜʦʡʪʠ ʤʦʞʝʪ. ʗ ʝʤʫ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʲʷʚʠʪʴ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ, ʯʪʦ, ʥʘʭʦʜʷ ʝʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤʠ, ʦʙʲʷʚʣʷʶ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʝʛʦ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ ʢ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʩʩʦʨʳ, 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʶʩʴ ʢ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʙʳ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʢ ʇʨʫʩʩʠʠ, 
ʝʞʝʣʠ ʙʳ ʩʯʠʪʘʣ ʚʠʥʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɸʚʩʪʨʠʠ. ɸʚʦʩʴ ʵʪʠʤ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʫ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ. ʕʪʦʪ ʧʨʠʤʝʨ ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʩʪʚʘ ʢʦʨʦʣʷ ʥʝ ʦʜʠʥ; ʪʘʢʠʭ 
ʤʥʦʛʦ ʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʜʝʣʘʤʠ, ʠ ʣʝʛʢʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʨʦʩʪʦ ʩʨʘʤ ʠ ʞʘʣʦʩʪʴ. ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʪʠʭʦ ʠ ʭʦʨʦʰʦ. 
ɹʨʘʪʫ ʣʫʯʰʝ, ʠ ʦʥ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʙʳʪʴ ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ ʜʫʭʦʤ, ʭʦʪʷ 
ʯʘʩʪʦ ʦʯʝʥʴ ʛʨʫʩʪʝʥ. 

LXXIII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 5 (17) ʬʝʚʨʘʣʷ 1847 ʛ. 

ʀ ʪʘʢ ʚʦʪ, ʯʝʛʦ ʤʳ ʦʧʘʩʘʣʠʩʴ, ʩʙʳʣʦʩʴ. ʇʨʫʩʩʠʷ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʨʷʜʦʚ 
ʚʳʙʳʣʘ ʠ ʝʞʝʣʠ ʝʱʝ ʥʝ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʨʷʜʳ ʚʨʘʛʦʚ, ʪʦ ʧʦʯʪʠ ʥʘʚʝʨʥʦ 
ʧʦʣʘʛʘʪʴ ʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ, ʯʨʝʟ ʤʘʣʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʦʣʝ ʢʦʨʦʣʷ, 
ʩʪʘʥʝʪ ʷʚʥʦ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ, ʪ.ʝ. ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʟʘʢʦʥʦʚ! 

ʅʝʪʝʨʧʝʥʠʝ ʢʦʨʦʣʷ ʯʚʘʥʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʠʤʠ ʢʘʤʝʨʘʤʠ ʧʦʙʫʜʠʣʦ 
ʝʛʦ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʠʯʠʥʳ ʠʭ ʪʝʧʝʨʴ ʞʝ ʩʦʟʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʚ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʩʤʝʝʪʩʷ ʥʘʜ ʥʘʤʠ ʠ ʥʘʜ ʪʝʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ 
ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣʠ ʚʳʩʪʘʚʣʷʪʴ ʝʤʫ ʚʩʶ ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʟʘʪʝʡ. ʏʪʦ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ ʚʳʡʜʝʪ, ʦʜʠʥ ɹʦʛ ʟʥʘʝʪ. ʅʦ ʦʜʥʦ ʫʞʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ: ʥʘʩ 
ʙʳʣʦ ʪʨʦʝ, ʪʝʧʝʨʴ ʤʳ ʤʥʦʛʦ ʯʪʦ ʜʚʦʝ; ʥʦ ʟʘ ʪʦ ʦʪʚʝʯʘʶ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʷ ʪʚʝʨʞʝ ʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʝʝ ʧʨʝʙʫʜʫ ʚ ʧʨʘʚʠʣʘʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʪ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʝʙʝ ʫʩʚʦʠʣ ʠ 
ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʩ ʧʦʤʦʱʠʶ ɹʦʞʠʶ ʥʘʜʝʶʩʴ ʠ ʫʤʝʨʝʪʴ. ɺ ʥʠʭ ʦʜʥʠʭ ʚʠʞʫ 
ʩʧʘʩʝʥʠʝ. ɽʞʝʣʠ ʞʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʵʪʦʤʫ ʥʦʚʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ 
ʠʣʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʪʦ ʚ ʥʝʡ ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʜʘʞʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ, ʯʪʦ ʤʫʜʨʝʥʦ ʠ ʧʦʥʷʪʴ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʄʝʡʥʜʦʨʬ ʫʞʝ 
ʧʠʰʝʪ ʧʨʦ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʟʘ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʜʘʨʦʚʘʥʥʦʝ 
ʦʜʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʠʟ ʠʭ ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʙʝʟ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʠʯʠʥʳ; ʩʪʘʣʦ, ʫʞʝ 
ʝʩʪʴ ʟʘʨʦʜʳʰ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʜʘʞʝ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʩʦʩʣʦʚʠʠ. ɼʦʙʨʳʝ ʣʶʜʠ 
ʥʘʭʦʜʷʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʣʠʰʥʝʝ ʠ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʶʪ ʧʦʣʴʟʳ ʚʩʝʤʫ; ʘ 
ʣʠʙʝʨʘʣʳ ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʵʪʦ ʢʘʢ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ ʙʫʜʪʦ ʰʘʛ ʚ ʠʭ ʩʤʳʩʣʝ, ʥʦ 



ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʢʘʢ ʥʘ ʢʦʥʝʮ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʜʘʨʦʚʘʪʴ ʜʦʣʞʝʥ! 
ʉʧʨʘʰʠʚʘʶ, ʢʦʛʦ ʞʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʣ ʢʦʨʦʣʴ? ʀ ʩʘʤ ʩʝʙʷ ʥʘʟʚʘʣ ʚ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ; ʩʪʘʣʦ, ʥʝ ʦʥ ʦʜʠʥ ʫʞʝ ʧʨʘʚʠʪ, ʘ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ 600 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ɻʘʜʢʦ ʠ ʛʨʫʩʪʥʦ. 

LXXIV. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 17 (29) ʘʧʨʝʣʷ 1847 ʛ. 

ʀʟʚʝʩʪʠʷ ʠʟ ʇʨʫʩʩʠʠ ʚʩʝ ʦʯʝʥʴ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʳ; ʛʦʚʦʨʷʪ, ʙʫʜʪʦ 
ʢʦʨʦʣʴ ʭʦʯʝʪ ʚʝʩʴʤʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ; ʞʝʣʘʣ ʙʳ ʩʝʛʦ, ʥʦ 
ʯʪʦ-ʪʦ ʧʣʦʭʦ ʚʝʨʶ ʠ ʧʦʥʷʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʟʘʯʝʤ ʙʳʣʦ ʝʤʫ ʩʦʛʣʘʰʘʪʴʩʷ 
ʥʘ ʦʪʚʝʪʥʳʡ ʘʜʨʝʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦʩʣʝ ʩʣʦʚ ʝʛʦ, ʙʳʣ ʥʝʫʤʝʩʪʝʥ ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʜʘʣ ʩʣʫʯʘʡ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ʤʥʦʛʦ ʚʟʜʦʨʫ ʠ ʚʳʢʘʟʘʣ, ʜʦ 
ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʫʭ ʚ ʦʩʪʘʪʦʢ ʫʞʝ ʠʩʧʦʨʯʝʥ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʙʳʚʰʠʝ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʪʦʯʥʦ ʥʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ 
ʠ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʦʪ ʜʦʨʦʛʦʚʠʟʥʳ; ʥʦ ʩʪʘʪʴʩʷ ʤʦʞʝʪ, 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʧʳʪʢʘ, ʜʘʙʳ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʤʝʪʩʷ; ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʚʦʡʩʢʦ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦ ʜʦʣʛ. 
ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʤʳ ʫʩʧʝʣʠ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʥʘʯʘʣʝ ʠ ʩʪʨʦʛʦ ʩ ʥʠʤ ʧʦʢʦʥʯʠʤ. ɿʘʥʠʤʘʶʪ ʤʝʥʷ ʤʥʦʛʦ ʪʚʦʠ 
ɻʦʤʝʣʴʩʢʠʝ ʩʦʩʝʜʠ, ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʪʦʡ ʧʦʨʳ, ʯʪʦ ʫʟʥʘʣʠ, 
ʯʪʦ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ ʣʞʝ-ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ, ʢʘʢ ʩ ʫʤʘ ʩʦʰʣʠ, ʠ 
ʜʝʨʟʦʩʪʠ ʠʭ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʤʝʨʳ; ʵʪʦ ʧʨʝʦʧʘʩʥʘʷ ʩʪʨʫʥʘ ʠ 
ʧʦ ʨʘʟʚʠʪʠʶ, ʠ ʧʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʶʪ ʚ ʨʫʢʘʭ. ɹʫʜʝʤ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʝʩʴʤʘ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ, ʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʜʝʨʟʢʠʤʠ. 

LXXV. 

ʇʝʪʝʨʛʦʬ, 10 (22) ʠʶʣʷ 1847 ʛ. 

ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ ʪʝʙʝ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʨʘʟʜʝʣʷʶ ʤʥʝʥʠʝ ʪʚʦʝ ʥʘʩʯʝʪ 
ʠʩʭʦʜʘ ʩʝʡʤʘ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ; ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ, ʩʚʦʠʤʠ ʷʚʥʳʤʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷʤʠ ʤʝʞʜʫ ʩʣʦʚ ʠ ʜʝʣ, ʚ ʢʦʥʝʮ ʩʝʙʷ ʫʨʦʥʠʣ ʚ ʤʥʝʥʠʠ 
ʚʩʝʭ ʯʝʩʪʥʳʭ ʠ ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʛʦʚʦʨʷ ʦʜʥʦ, ʜʝʣʘʷ ʜʨʫʛʦʝ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʪʢʘʟ ʝʛʦ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʫʩʧʦʢʦʠʣ, ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʣ 
ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʚʠʣ ʚ ʪʘʢʦʤ ʪʷʞʢʦʤ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ, ʯʪʦ ʚʨʷʜ ʣʷ 
ʯʪʦ ʤʦʝʞʪ ʙʳʪʴ ʭʫʞʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ 
ʧʘʨʪʠʷ ʫʟʥʘʣʘ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʘ ʤʥʦʛʦ ʫʤʥʳʭ ʛʦʚʦʨʫʥʦʚ ʠ ʚʩʶ 
ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ 
ʭʫʞʝ, ʦʥʘ ʚʳʩʪʘʚʠʣʘ ʚʩʶ ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʨʦʣʷ ʠ ʧʨʠʢʨʳʣʘʩʴ 
ʤʥʠʤʦʡ ʣʠʯʠʥʦʡ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʥʝʤʫ. ʀ ʧʦʜ ʵʪʦ-ʪʦ ʣʠʯʠʥʦʡ 
ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʢʨʘʝ ʛʨʦʟʥʘʷ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ ʧʦʨʯʝʶ ʧʦʥʷʪʠʡ, 
ʦʙʱʝʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦ ʩʠʶ ʧʦʨʫ ʯʫʞʜʦʡ ʝʱʝ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʤʳʩʣʝʡ, ʥʦ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʜʦʣʞʥʦʡ ʠʩʧʦʨʪʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦʡ ʘʜʩʢʦʡ 



ʨʘʙʦʪʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʠʩʪʦʚ. ʉʪʘʨʦʡ ʇʨʫʩʩʠʠ ʥʝʪ, ʦʥʘ ʧʦʛʠʙʣʘ 
ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʥʦ; ʥʳʥʝʰʥʷʷ ʥʠ ʪʦ ʥʠ ʩʝ, ʯʪʦ-ʪʦ ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʝ, ʘ ʙʫʜʫʱʝʝ 
ʫʞʘʩʥʦ- ʚʦʪ ʤʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʞʝʣʘʣ ʙʳ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʦʪʦʡʪʠ. 

LXXVI. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ, 10 (22) ʘʚʛʫʩʪʘ 1847 ʛ. 

ʇʨʦ ʜʝʣʘ ʨʘʩʢʦʣʴʥʠʯʴʠ ʷ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʛʦʚʦʨʶ ʘʚʩʪʨʠʡʮʘʤ ʠ ʦʙʲʷʚʠʣ 
ʩʝʛʦʜʥʷ ʂʦʣʦʨʝʜʦ, ʯʪʦ, ʙʫʜʝ ʥʝ ʧʦʣʫʯʫ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ, ʪʦ ʚʝʣʶ ʄʝʜʝʤʫ ʚʳʝʭʘʪʴ ʠʟ ɺʝʥʳ. ʅʘʜʦ ʠʭ 
ʨʘʟʙʫʜʠʪʴ, ʘ ʷ ʰʫʪʠʪʴ ʥʝ ʣʶʙʣʶ ʜʝʣʘʤʠ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. 

LXXVII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 27 ʥʦʷʙʨʷ (9 ʜʝʢʘʙʨʷ) 1847 ʛ. 

ɺʯʝʨʘ ʩʳʥ ʤʦʡ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʧʨʠʩʷʛʘʣ ʠ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʩʣʫʞʙʫ. ɼʘʡ ɹʦʞʝ, ʯʪʦʙ ʦʥ ʧʨʠʛʦʜʠʣʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ; ʫʤʘ ʫ ʥʝʛʦ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ. ɿʜʝʩʴ ʛʣʫʧʳʭ ʪʦʣʢʦʚ ʤʥʦʛʦ; ʧʦʢʫʜʘ ʚʘʞʥʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʥʦ 
ʤʳ ʦʩʪʨʦ ʩʣʝʜʠʤ ʠ ʥʝ ʟʝʚʘʝʤ. ʍʦʣʝʨʘ ʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʧʦ 
ʧʨʝʞʥʝʤʫ, ʥʦ ʟʜʝʩʴ ʝʝ ʥʝʪ, ʥʝ ʧʦ ʜʦʨʦʛʠ. ɿʠʤʳ ʜʦʩʝʣʴ ʚʦʚʩʝ ʥʝʪ. 
ʅʝʚʘ ʯʠʩʪʘ, ʢʘʢ ʩʨʝʜʠ ʣʝʪʘ, ʩʳʨʦʩʪʴ ʥʝʧʦʤʝʨʥʘʷ, ʠ ʩʚʝʪʫ ʥʝʪ. 

LXXVIII. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 2 (14) ʷʥʚʘʨʷ 1849 ʛ. 

ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʪʝʙʷ, ʤʦʡ ʜʦʨʦʛʦʡ ʦʪʝʮ-ʂʦʤʘʥʜʠʨ, ʟʘ ʧʠʩʴʤʦ ʠ ʜʦʙʨʳʝ 
ʞʝʣʘʥʠʷ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʛʦʜ; ʤʦʣʶ ɹʦʛʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʪʝʙʷ ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ 
ʠ ʩʣʘʚʳ ʈʦʩʩʠʠ! ʀ ʧʨʦʰʫ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʤʥʝ 30-ʪʠ ʣʝʪʥʶʶ ʚʝʨʥʫʶ 
ʜʨʫʞʙʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʮʝʥʶ ʦʪ ʛʣʫʙʠʥʳ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. ʄʳ ʙʦʣʝʝ 
ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʷʟʘʥʳ ɹʦʛʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʧʘʩ ʥʘʩ ʦʪ ʛʠʙʝʣʠ, 
ʧʦʩʪʠʛʰʝʡ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʧʦʤʦʛ ʩʪʘʪʴ ʩʪʝʥʦʡ ʧʨʦʪʠʚ. ʊʳ ʟʦʜʯʠʡ ʩʝʡ 
ʩʪʝʥʳ, ʪʝ ʝʝ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ. ʂʘʢ ʞʝ ʤʥʝ ʧʦʩʣʝ ɹʦʛʘ, ʥʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ 
ʪʝʙʷ, ʯʪʦ ʜʘʣ ʥʘʤ ʟʘ ʪʚʦʝʡ ʟʘʱʠʪʦʡ ʧʨʦʞʠʪʴ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʝʱʝ ʛʦʜ. 
ʏʪʦ ʜʘʣʝʝ - ʚ ʨʫʢʘʭ ɹʦʞʠʠʭ; ʙʫʜʝʤ ʩʤʠʨʝʥʥʦ ʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʆʥ ʥʘʤ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪ; ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʩʧʘʪʴ, ʥʠ ʦʩʣʘʙʝʚʘʪʴ, ʥʠ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʢʠʯʣʠʚʦʩʪʠ, ʥʠ ʩʘʤʦʥʘʜʝʷʥʠʶ, ʥʠ ʛʥʝʚʫ ʠ ʙʫʜʝʤ ʤʦʣʠʪʴ, 
ʯʪʦʙ ɹʦʛ ʠʟʙʘʚʠʣ ʥʘʩ ʦʪ ʦʩʣʝʧʣʝʥʠʷ. ɼʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙ ʜʫʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʚʦʡʩʢʘʭ, ʦʩʪʘʣʩʷ ʪʦʪ ʞʝ, ʣʫʯʰʝʛʦ ʞʝʣʘʪʴ 
ʥʝʣʴʟʷ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʠʟ ʛʘʟʝʪ ʫʟʥʘʣʠ ʤʳ, ʯʪʦ ʇʝʩʪ ʟʘʥʷʪ ʙʝʟ ʙʦʷ, ʠ 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʠ ʢʠʥʫʣʠʩʴ ʥʘ ʶʛ. ɺʝʨʦʷʪʥʦʛʦ ʙʫʜʫʪ ʠʩʢʘʪʴ 
ʧʨʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʊʫʨʮʠʶ, ʠ ʞʘʣʴ, ʝʞʝʣʠ ʫʡʜʫʪ ʦʪ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʡ ʢʘʟʥʠ. 



ɹʫʜʫʱʥʦʩʪʴ ʇʨʫʩʩʠʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʚ ʪʫʤʘʥʝ, ʥʦ ʦʜʥʦ ʢʘʞʝʪʩʷ ʫʞʝ ʷʩʥʦ, 
ʥʝ ʙʳʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʫ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʥʠ ʧʨʦʯʠʤ ʙʨʝʜʥʷʤ; ʥʦ ʯʪʦ ʚʳʡʜʝʪ - 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ. 

ɹʶʜʞʝʪ ʢʦʥʯʠʣ: ʥʘʰ ʢʨʘʡʥʝ ʪʷʞʝʣ, ʪʚʦʡ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʷ, ʢʘʢ ʪʳ ʤʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ, ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʢʦ. 

ʉ ʭʦʣʝʨʦʡ ʟʜʝʩʴ ʚʩʝ ʥʝ ʩʭʦʜʠʤ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʨʦʰʣʘ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʜʦ 30-
ʪʠ ʚ ʩʫʪʢʠ ʟʘʙʦʣʝʚʘʝʪ. ʍʦʣʦʜʘ ʜʦʭʦʜʠʣʠ ʟʜʝʩʴ ʜʦ 28Á, ʜʘʚʥʦ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ! 

ɺ ʇʘʨʠʞʝ ʚʩʝ ʝʱʝ ʜʘʣʝʢʦ ʜʦ ʧʦʨʷʜʢʘ; ʠ ʚʨʷʜ ʣʠ ʙʫʜʝʪ; ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʡ 
ʩʯʠʪʘʶ ʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʙʫʜʝʪ ʦʧʷʪʴ ʨʝʟʥʷ. ɺ ʀʪʘʣʠʠ ʚʩʝ 
ʝʱʝ ʤʫʪʥʦ. ʉʣʦʚʦʤ, ʥʝʪ ʛʜʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʦʪʜʦʭʥʫʪʴ ʛʣʘʟʫ. ʅʘʤ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʙʳʪʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤ ʠ ʞʜʘʪʴ - ʩʢʦʣʴ ʥʠ ʪʷʞʝʣʦ. 
ɾʝʥʘ ʪʝʙʝ ʢʣʘʥʷʝʪʩʷ, ʘ ʷ ʜʫʰʝʚʥʦ ʦʙʥʠʤʘʶ. ʎʝʣʫʶ ʨʫʢʫ ʢʥʷʛʠʥʠ. 
ʊʚʦʡ ʥʘ ʚʝʢʠ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʡ. 

ʅ. 

ʇʠʩʴʤʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ɸ.ʍ. ɹʝʥʢʝʨʜʦʨʬʫ. 

ʇʝʪʝʨʛʦʬ, 19 ʠʶʥʷ 1837 ʛ. 

ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʚʘʩ, ʤʦʡ ʤʠʣʳʡ ʜʨʫʛ, ʟʘ ʪʨʠ ʚʘʰʠʭ ʣʶʙʝʟʥʳʭ 
ʧʠʩʴʤʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʤʦʛ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʨʘʥʝʝ ʩʨʝʜʠ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʤʝʥʷ 
ʩʫʤʘʪʦʭʠ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ɹʦʛʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʘʰʝ 
ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʫʩʧʝʰʥʦ ʧʦʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ 
ʩʘʤʠʭ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʳ ʙʳʣʠ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʳ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ ʜʦʢʦʥʯʠʪʴ 
ʚʘʰʝ ʣʝʯʝʥʠʝ ʥʘ ʤʝʩʪʝ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʷ ʩʪʘʣ ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʪʴʩʷ ʩ 
ʚʘʤʠ, ʷ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʵʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʛʦʜʘ perpetuo mobile. 
ʗ ʦʩʪʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʥʘ ʤʘʥʝʚʨʘʭ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʭ 
ʧʝʨʝʜ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʚ ʣʘʛʝʨʴ, ʥʦ ʙʳʣ ʤʝʥʝʝ ʜʦʚʦʣʝʥ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ. ʆʜʥʘʢʦ ʷ ʜʝʣʘʶ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʛ. ʃʘʥʩʢʦʛʦ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʙʦʣʴʰʠʤ ʦʪʨʷʜʦʤ ʠ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ 
ʩʜʝʣʘʣ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ. ʀʟ ʥʝʛʦ ʤʦʞʝʪ ʚʳʡʪʠ ʦʪʣʠʯʥʳʡ ʠ ʜʝʣʴʥʳʡ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʛʝʥ. ɹ . ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ ʠ ʫʤʦʣʷʣ ʤʝʥʷ 
ʫʚʦʣʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦ. ʇʦʛʦʜʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʭʦʨʦʰʘ, ʧʝʨʝʤʝʥʠʣʘʩʴ ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʜʥʷ, ʠ 
ʭʦʣʦʜ ʙʳʣ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʠʣʝʥ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʚʝʯʝʨʦʤ ʷ ʝʜʫ ʚ ʛʦʨʦʜ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʠ ʚʳʧʫʩʢʝ ʢʘʜʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʪʴ ʟʜʝʩʴ ʟʘʚʪʨʘ ʚʝʯʝʨʦʤ. ʂʨʦʥʰʪʘʜʩʢʠʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʩʠʣʴʥʦ 
ʧʦʜʚʠʛʘʶʪʩʷ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʦʙʝʱʘʶʪ ʙʳʪʴ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʤʠ. ɺʳ ʙʫʜʝʪʝ 
ʫʜʠʚʣʝʥʳ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʚʳʩʪʨʦʝʥʦ ʟʘʥʦʚʦ ʠ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʠʜʦʤ 



ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʡ. ɺ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ 
ʘʨʩʝʥʘʣ ʠ ʥʘʭʦʜʷʱʘʷʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʧʣʦʱʘʜʴ. ɺ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʙʫʜʫʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʢʦʥʯʝʥʳ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ, ʚʦʟʚʦʜʠʤʳʝ ʥʘ ʪʚʝʨʜʦʡ ʟʝʤʣʝ. 
ʀʜʫʪ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʬʦʨʪʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʢʞʝ ʙʫʜʝʪ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʝʥ 
ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ ʣʝʪ. ɻʨʘʥʠʪʥʘʷ ʧʨʠʩʪʘʥʴ ʪʘʢʞʝ ʤʥʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘʝʪʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜ. ʇʝʪʝʨʛʦʬ ʦʯʝʥʴ ʫʢʨʘʩʠʣʩʷ; ʪʝʘʪʨ ʦʢʦʥʯʝʥ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ 
ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ɸʥʛʣʠʡʩʢʠʡ-ʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʫʤʝʨ! ɽʛʦ 
ʟʘʤʝʩʪʠʣʘ ʢʦʨʦʣʝʚʘ ɺʠʢʪʦʨʠʷ, ʘ ʛʝʨʮʦʛ ʂʫʤʙʝʨʣʘʥʜʩʢʠʡ ʩʜʝʣʘʣʩʷ 
ʢʦʨʦʣʝʤ ɻʘʥʦʚʝʨʩʢʠʤ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʯʪʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʳʡʜʝʪ. ʆʨʣʦʚ 
ʋʝʟʞʘʝʪ 26-ʛʦ ʚ ʃʦʥʜʦʥ, ʯʪʦʙ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʢʦʨʦʣʝʚʫ; ʩ 
ʯʝʤ-ʪʦ ʦʥ ʦʪʪʫʜʘ ʚʦʨʦʪʠʪʩʷ! ɼʦʥʝʩʝʥʠʝ ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʘ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʦ 
ʥʦʚʳʭ ʥʠʟʦʩʪʷʭ ʘʥʛʣʠʯʘʥ. ɹʦʨʴʙʘ ʠʜʝʪ ʛʦʨʷʯʘʷ, ʥʦ ʤʳ ʧʦʜʚʠʛʘʝʤʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜ; ʦʥ ʟʘʥʷʣ ʇʰʘʜ ʠ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘʜ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʵʪʫ ʚʘʞʥʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ. ʈʘʝʚʩʢʠʡ ʪʘʢʞʝ ʟʘʥʷʣ ʧʦʩʪ, 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ɸʜʣʝʨʦʤ. ɺʦʪ ʤʦʠ ʥʦʚʦʩʪʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʧʨʦʱʘʡʪʝ, ʤʦʡ ʤʠʣʳʡ 
ʠ ʜʦʙʨʳʡ ʜʨʫʛ. ɹʫʜʴʪʝ ʟʜʦʨʦʚʳ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʡʪʝʩʴ ʩʶʜʘ ʢʘʢ ʩʪʘʨʳʡ 
ʤʦʣʦʜʝʮ. ʅʘ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʝʜʘʥʥʳʡ ʚʘʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʜʫʰʦʶ, ʥʝʞʥʦ ʣʶʙʷʱʠʡ 
ʚʘʩ ʅ. ʄʦʝ ʧʦʯʪʝʥʠʝ ʛʨʘʬʠʥʝ ʠ ʚʩʝʤ ʚʘʰʠʤ ʜʘʤʘʤ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʷ - ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʄʠʭʘʠʣʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. 

ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 3 (15) ʬʝʚʨʘʣʷ 1837 ʛ. 

ʆʪʧʨʘʚʣʷʷ ʢ ʪʝʙʝ ʌʠʣʦʩʦʬʦʚʘ [ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʚ 
ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʈʠʤʝ], ʧʦ ʪʚʦʝʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʄʠʭʘʡʣʦ, ʥʘʯʥʫ ʩ 
ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʤʦʝʛʦ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩ ʧʨʦʰʝʜʰʠʤ ʜʥʝʤ ʪʚʦʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ; 
ʜʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʪʝʙʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʣʦʩʝʨʜʳʡ ɹʦʛ, ʠ ʜʘ ʩʦʝʜʠʥʠʪ ʥʘʩ 
ʚʩʝʭ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʚʠʜʝʪʴ ʪʝʙʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʟʣʝʯʝʥʥʳʤ. ɼʦʩʝʣʴ 
ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʤ ʧʨʦʝʟʜʝ ʪʚʦʝʤ ʯʨʝʟ ʐʚʝʡʮʘʨʠʶ ʠ ʦ 
ʚʲʝʟʜʝ ʚ ʉʘʨʜʠʥʩʢʫʶ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʜʘʣʝʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʤ. ʉ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʤʦʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʟʜʝʩʴ ʥʠʯʝʛʦ ʚʘʞʥʦʛʦ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʢʨʦʤʝ 
ʩʤʝʨʪʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʇʫʰʢʠʥʘ ʦʪ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʨʘʥʳ ʥʘ ʜʫʵʣʠ ʩ 
ɼʘʥʪʝʩʦʤ. ʍʦʪʷ ʜʘʚʥʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʙʳʣʦ ʜʦʣʞʥʦ, ʯʪʦ ʜʫʵʣʴʶ ʢʦʥʯʠʪʩʷ 
ʠʭ ʥʝʣʦʚʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ; ʥʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ɼʘʥʪʝʩ ʞʝʥʠʣʩʷ ʥʘ 
ʩʝʩʪʨʝ ʞʝʥʳ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʘ ʩʝʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʦʪʨʝʢʩʷ 
ʦʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʥʦʡ ʩʘʪʠʩʬʘʢʮʠʠ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ 
ʟʘʛʣʫʰʝʥʦ. ɼʦʪʦʣʴ ʇʫʰʢʠʥ ʩʝʙʷ ʚʝʣ, ʢʘʢ ʢʘʞʜʳʡ ʙʳ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʝ 
ʩʜʝʣʘʣ; ʠ ʭʦʪʷ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʞʝʥʫ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʤʘʣʦ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ɼʘʥʪʝʩʘ, ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʛʥʫʩʥʦʛʦ 
ʝʛʦ ʦʪʮʘ, ɻʝʢʝʨʥʘ. ʅʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʦʚʦʜ ʢ ʜʫʵʣʠ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʠʢʪʦ 
ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʝʪ ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʨʟʢʦʤ ʧʠʩʴʤʝ ʇʫʰʢʠʥʘ ʢ 
ɻʝʢʝʨʥʫ, ʩʜʝʣʘʣ ɼʘʥʪʝʩʘ ʧʨʘʚʳʤ ʚ ʩʝʤ ʜʝʣʝ. C'est le cas de 
dire, chasser le naturel, il revient au galop [ɺʦʪ ʢʦʛʜʘ ʧʦ 
ʠʩʪʠʥʝ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ: "ʛʦʥʠ ʧʨʠʨʦʜʫ ʚ ʜʚʝʨʴ ʦʥʘ ʚʣʝʪʠʪ ʚ ʦʢʥʦ". 
(ʬʨ.)]. ʇʫʰʢʠʥ ʧʦʛʠʙ, ʠ ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ ʫʤʝʨ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʦʤ. ʕʪʦ 
ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʝ ʚʦʟʙʫʜʠʣʦ ʪʴʤʫ ʪʦʣʢʦʚ, ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʠʶ ʩʘʤʳʭ 



ʛʣʫʧʳʭ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʦʜʥʦ ʧʦʨʠʮʘʥʠʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ɻʝʢʝʨʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʠ 
ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦ; ʦʥ ʪʦʯʥʦ ʚʝʣ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʛʥʫʩʥʘʷ ʢʘʥʘʣʴʷ. ʉʘʤ 
ʩʚʦʜʥʠʯʘʣ ɼʘʥʪʝʩʫ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʷ ʞʝʥʫ ʝʛʦ 
ʦʪʜʘʪʴʩʷ ɼʘʥʪʝʩʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʪʦ ʢ ʥʝʡ ʫʤʠʨʘʣ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʪʦʛʜʘ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʳʟʦʚʘ ʥʘ ʜʫʵʣʴ ɼʘʥʪʝʩʘ 
ʇʫʰʢʠʥʳʤ, ɼʘʥʪʝʩ ʚʜʨʫʛ ʧʦʩʚʘʪʘʣʩʷ ʥʘ ʩʝʩʪʨʝ ʇʫʰʢʠʥʦʡ; ʪʦʛʜʘ 
ʞʝʥʘ ʇʫʰʢʠʥʘ ʦʪʢʨʳʣʘ ʤʫʞʫ ʚʩʶ ʛʥʫʩʥʦʩʪʴ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʦʠʭ, ʙʳʚ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʠʥʥʘ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʩʝʩʪʨʘ ʝʝ ʪʦʯʥʦ ʣʶʙʠʣʘ 
ɼʘʥʪʝʩʘ, ʪʦ ʇʫʰʢʠʥ ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʠ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʜʫʵʣʠ. ʅʦ ʜʦʣʞʥʦ ʝʤʫ 
ʙʳʣʦ ʧʨʠ ʪʦʤ ʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ - ʯʝʛʦ ʥʝ ʚʳʪʝʨʧʝʣ. ɼʘʥʪʝʩ ʧʦʜ ʩʫʜʦʤ 
ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ɼʘʥʟʘʩ, ʩʝʢʫʥʜʘʥʪ ʇʫʰʢʠʥʘ; ʠ ʢʦʥʯʠʪʩʷ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ; ʠ 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʢʘʥʘʣʴʷ ɻʝʢʝʨʥ ʦʪʩʶʜʘ ʚʳʙʫʜʝʪ. 

ʇʦ ʢʦʨʧʫʩʘʤʠ ʚʩʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ. - ʅʘ ʜʥʷʭ ʙʳʣ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʠ ʥʝ 
ʙʳʣ ʜʦʚʦʣʝʥ ʚʠʜʦʤ ʜʝʪʝʡ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ; ʦʥʠ ʙʣʝʜʥʳ ʠ 
ʚʠʜʥʦ ʦʙʱʝʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʪʠʚ ʚʝʣʝʣ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʤʝʨʳ. ʇʦʢʘʟʳʚʘʣ ʧʨʠʥʮʫ ʂʘʨʣʫ ʜʠʚʠʟʠʦʥ ʆʙʨʘʟʮʦʚʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ, ʠ ʣʝʡʙ-ʵʩʢʘʜʨʦʥʳ ʤʦʝʛʦ ɻʫʩʘʨʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ, ʧʝʨʚʳʤ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ, ʥʦ ʥʝ ʛʫʩʘʨʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʦʛʦʥʷʣ. 

ɺʯʝʨʘ ʩʶʨʧʨʠʟʦʤ ʚʳʚʝʣ ʚʝʩʴ ʟʜʝʰʥʠʡ ʛʘʨʥʠʟʦʥ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʧʦʭʦʜʥʦʡ 
ʬʦʨʤʝ ʠ ʩ ʦʙʦʟʘʤʠ ʠ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ; ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʠ 
ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʩʝʛʦ ʩʤʦʪʨʘ. ɻʨʠʧʧ ʫ ʥʘʩ ʧʝʨʝʙʨʘʣ ʚʝʩʴ ʛʘʨʥʠʟʦʥ ʠ 
ʜʫʨʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʩʣʘʙʳʭ ʛʨʫʜʴʶ; ʧʦ ʜʦʣʞʥʦʤ ʩʦʚʝʱʘʥʠʠ ʧʨʠʟʥʘʥʦ 
ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʚʳʚʝʩʪʠ ʧʦʦʯʝʨʝʜʥʦ ʧʦʣʢʠ ʟʘ ʛʦʨʦʜ, ʜʣʷ ʤʘʣʦʛʦ 
ʧʦʭʦʜʘ, ʚʤʝʩʪʦ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʠ ʦʩʚʝʞʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʜʣʷ ʦʯʠʩʪʢʠ ʠ 
ʧʨʦʚʝʪʨʠʚʘʥʠʷ ʚ ʢʘʟʘʨʤʘʭ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʇʘʚʣʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, ʘ ʟʘ ʥʠʤ ʠ 
ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʠʡ, ʙʦʣʝʝ ʜʨʫʛʠʭ ʙʦʣʝʣʠ, ʪʦ ʩ ʥʠʭ ʠ ʥʘʯʥʝʤ. 

ʇʦ ʩʧʠʩʢʘʤ ʨʝʢʨʫʪʳ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʛʦʜʘ ʙʫʜʫʪ ʚʝʩʴʤʘ ʭʦʨʦʰʠ, ʥʦ ʠʥʳʝ 
ʧʦʟʜʥʦ ʧʨʠʭʦʜʷʪ; ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʞʝ ʚʠʜʝʣ, ʦʪʣʠʯʥʳ. ɺʝʣʠʢʘʷ 
ʢʥʷʛʠʥʷ ʙʳʣʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʟʜʦʨʦʚʘ; ʥʦ ʚʯʝʨʘ ʞʘʣʦʚʘʣʘʩʴ 
ʨʝʚʤʘʪʠʟʤʦʤ ʚ ʣʠʮʝ, ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʳʨʚʘʣʠ ʢʦʨʝʥʥʦʡ ʟʫʙ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ 
ʝʡ ʙʳʣʦ ʣʝʛʯʝ. ʃʠʣʠ ʷ ʚʠʜʝʣ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʝʡ ʪʘʢʞʝ ʣʫʯʰʝ, ʠ ʦʥʘ 
ʦʯʝʥʴ ʚʳʨʦʩʣʘ. ɾʝʥʘ ʤʦʷ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʄʘʥʜʪʫ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʧʦʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ; ʟʘ ʪʦ ʩʳʥ ʅʠʢʦʣʘʡ 10-ʡ ʜʝʥʴ ʚ ʧʦʩʪʝʣʠ ʦʪ 
ʣʠʭʦʨʘʜʢʠ, ʠ ʭʦʪʷ ʫʚʝʨʷʶʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʥʦ ʚʩʝ ʥʘʩ 
ʙʝʩʧʦʢʦʠʪ. ɺʧʨʦʯʝʤ ʚʩʝ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʠ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʠʜʝʪ ʧʨʝʞʥʷʷ 
ʢʫʪʝʨʴʤʘ. ʋ ʥʘʩ ʜʣʷ ʞʝʥʳ ʙʳʚʘʶʪ ʢʦʤʥʘʪʥʳʝ ʩʧʝʢʪʘʢʣʠ ʚ 
ʢʦʥʮʝʨʪʥʦʤ ʟʘʣʝ, ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʷʪʥʦ, ʠ ʥʝ ʫʪʦʤʣʷʝʪ. ʂʘʨʣ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯ [ɹʠʩʪʨʦʤ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠʡ ʚʩʝʶ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʶ 
ʧʝʭʦʪʦʡ] ʟʜʦʨʦʚ, ʠ ʚʯʝʨʘʰʥʠʡ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʤʦʪʨ 
ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʚʝʨʭʦʤ, ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ. ɿʘ ʩʠʤ ʧʨʦʱʘʡ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ 
ʄʠʭʘʡʣʦ, ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʡ ʤʝʥʷ ʠ ʚʝʨʴ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʡ ʜʨʫʞʙʝ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʚʝʨʥʦʛʦ ʜʨʫʛʘ ʠ ʙʨʘʪʘ. 



ʇʠʩʴʤʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʩʳʥʫ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ 
ʅʠʢʦʣʘʶ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ 

[ʉ ʩʦʠʟʚʦʣʝʥʠʷ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ-ʄʣʘʜʰʝʛʦ, ʧʝʯʘʪʘʝʪʩʷ ʩ ʩʚʦʝʨʫʯʥʦʛʦ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʘ. ʇ.ɹ.]. 

ʊʝʧʣʠʮ, 27 ʠʶʣʷ (9 ʘʚʛʫʩʪʘ) 1838 ʛ. 

ʇʠʰʫ ʪʝʙʝ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʝʱʝ ʨʘʟ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʅʠʢʠ, ʩ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʤ ʢ ɹʦʛʫ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ, ʯʪʦ ʪʦʙʦʶ ʥʘʛʨʘʜʠʣ ʥʘʩ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʚ ʤʠʥʫʪʳ 
ʩʘʤʳʝ ʪʷʞʢʠʝ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʢʘʢ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʠ ʢʘʢ ʧʨʝʜʚʝʩʪʥʠʢ ʢʦʥʮʘ 
ʥʘʰʠʭ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ 
[ɺʦʡʥʘ ʠ ʤʦʨ 
ʀ ʙʫʥʪ, ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ ʙʫʨʴ ʥʘʧʦʨ, 
ʇʫʰʢʠʥ ʪʘʢ ʧʠʩʘʣ ʧʨʦ 1831 ʛʦʜ. ʇ.ɹ.]. ɺʦʪ ʠ ʩʝʤʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ 
ʧʨʦʪʝʢʣʦ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʵʪʠʤ, ʧʦ ʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʫ ʥʘʩ ʚ ʩʝʤʴʝ ʦʙʳʯʘʶ, 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʳ ʩʘʙʣʶ!!! ɺʝʣʠʢʠʡ ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʠ ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʝʥʴ! ɼʣʷ ʥʘʩ, 
ʠʙʦ ʩʠʤ ʟʥʘʢʦʤ ʧʦʩʚʷʱʘʝʤ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʩʳʥʘ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʙʫʜʫʱʫʶ ʙʨʘʪʫ 
ʪʚʦʝʤʫ ʠ ʨʦʜʠʥʝ; ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʞʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʰʴ ʧʝʨʚʳʡ ʟʥʘʢ 
ʪʚʦʝʡ ʙʫʜʫʱʝʡ ʩʣʫʞʙʳ. ɺ ʩʘʙʣʝ ʠ ʚ ʤʫʥʜʠʨʝ ʦʬʠʮʝʨʘ ʪʳ ʜʦʣʞʝʥ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʩ ʩʝʡ ʤʠʥʫʪʳ ʚʩʷ ʙʫʜʫʱʘʷ ʪʚʦʷ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʪʚʦʷ, ʘ 
ʪʦʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ, ʯʴʠʤ ʠʤʝʥʝʤ ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʳ ʩʠʠ ʟʥʘʢʠ. ʉ ʩʝʡ 
ʤʠʥʫʪʳ ʪʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʥʝ ʪʝʨʷʪʴ ʠʟ ʤʳʩʣʝʡ, ʯʪʦ ʪʳ 
ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝʤ ʠ 
ʧʨʠʣʝʞʘʥʠʝʤ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʥʦʩʠʪʴ ʩʠʠ ʟʥʘʢʠ, ʥʝ ʧʦ ʣʝʪʘʤ ʪʝʙʝ 
ʜʘʥʥʳʝ, ʥʦ ʚ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʚ ʪʝʙʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚ, ʠ ʩ ʪʝʤ 
ʯʪʦʙʳ ʥʝʢʦʛʜʘ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʙʳʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʟʚʘʥʠʷ. 

ʄʦʣʠʩʴ ʫʩʝʨʜʥʦ ɹʦʛʫ ʠ ʧʨʦʩʠ ɽʛʦ ʧʦʤʦʱʠ. ʃʶʙʠ ʠ ʧʦʯʠʪʘʡ ʩʚʦʠʭ 
ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚ, ʯʪʠ ʪʚʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʠ ʧʨʠʙʝʛʘʡ ʢ 
ʠʭ ʩʦʚʝʪʘʤ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʩ ʧʦʣʥʦʶ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʥʘʰʝ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʜ ʪʚʦʝʡ ʜʦʨʦʛʦʡ ʛʦʣʦʚʦʡ. ʆʙʥʠʤʘʶ 
ʪʝʙʷ ʦʪ ʜʫʰʠ, ʧʦʨʫʯʘʶ ʪʝʙʝ ʧʦʮʝʣʦʚʘʪʴ ʙʨʘʪʮʝʚ ʠ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ 
ʤʝʥʷ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ɸʣʝʢʩʝʶ ʀʣʣʘʨʠʦʥʦʚʠʯʫ [ɹʠʩʪʨʦʤ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ, 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠʡ ʚʩʝʶ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʶ ʧʝʭʦʪʦʡ]. 

ʅ. 

ʇʠʩʴʤʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʇʘʣʝʨʤʦ ʢ ʜʦʯʝʨʠ ʝʛʦ 
ɺʝʣʠʢʦʡ ʂʥʷʞʥʝ ʆʣʴʛʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʝ. 

ɺʘʨʰʘʚʘ, 26 ʜʝʢʘʙʨʷ 1845 ʛ. (9 ʷʥʚʘʨʷ 1846 ʛ.) 

ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʪʝʙʷ, ʤʠʣʘʷ ʆʣʣʠ, ʟʘ ʜʦʙʨʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʪʚʦʝ ʦʪ 10 (22) 



ʯʠʩʣʘ. ʊʳ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʝ ʤʦʞʝʰʴ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʩʯʘʩʪʴʝʤ ʷ ʯʠʪʘʣ 
ʫʚʝʨʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʥʘʰʝʡ ʜʦʙʨʦʡ ʄʘʤʝ ʪʦʯʥʦ ʣʫʯʰʝ ʠ ʯʪʦ ʩʠʣʳ ʝʝ 
ʧʨʠʤʝʪʥʦ ʧʦʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ. ʕʪʦ ʦʜʥʦ ʤʦʝ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʚ ʨʘʟʣʫʢʝ ʠ 
ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʥʦʩʠʤʫʶ ʞʝʨʪʚʫ [ʉʣʘʙʘʷ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʩ ɺʝʣʠʢʠʤ ʂʥʷʟʝʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ ʠ ʩ 
ɺʝʣʠʢʦʶ ʂʥʷʞʥʦʶ ʆʣʴʛʦʶ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʦʡ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʇʘʣʝʨʤʦ. 
ʇ.ɹ.]. ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʠ ʜʘʡ ɹʦʞʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʚʘʰʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʪʘʢ ʞʝ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ, ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʠ ʯʪʦʙʳ ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ ʷ 
ʤʦʛ ʧʨʠʞʘʪʴ ʚʘʩ ʢ ʩʝʨʜʮʫ ʜʦʤʘ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʪʳ ʦʪʛʘʜʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʙʦʣʝʝ ʟʘʥʠʤʘʝʪ!.. ʂʘʢ ʪʳ, ʧʦ 
ɹʦʞʠʶ ʥʘʠʪʠʶ, ʨʝʰʠʰʴ ʩʚʦʶ ʫʯʘʩʪʴ? ʉ ʧʦʣʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʩ 
ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ ʪʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʙʝʟ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʙʝʟ 
ʥʘʫʱʝʥʠʡ, ʩʘʤʘ ʦʜʥʘ ʪʳ. ʄʠʥʫʪʘ ʚʘʞʥʘʷ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʥʘ ʚʩʶ 
ʞʠʟʥʴ. 

ʊʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʪʚʦʡ ʟʜʨʘʚʳʡ ʫʤ, ʤʥʝ ʧʦʨʫʢʦʡ, ʯʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʳ ʦʜʥʘ 
ʨʝʰʠʰʴ, ʙʫʜʝʪ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ, ʙʫʜʝʪ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝʤ ɹʦʞʠʝʡ ʚʦʣʠ, ʠʙʦ ʪʳ 
ʦʜʥʦʤʫ ɹʦʛʫ ʧʨʝʜʘʝʰʴʩʷ; ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʠ ʩʧʦʢʦʝʥ, ʠ ʦʪ ʪʦʛʦ ʞʜʫ, ʯʝʤʫ 
ʙʳʪʴ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʪʝʙʝ ʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ: ʪʳ ʦʜʥʘ ʤʦʞʝʰʴ ʠ ʜʦʣʞʥʘ 
ʩʫʜʠʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ; ʤʳ ʞʝ ʤʦʞʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʜʠʪʴ de la position 
sociale [ʆ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ. (ʬʨ.)], ʢʘʢ ʫʞʝ ʪʝʙʝ ʧʠʩʘʣ ʚ 
ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʛʦ ʪʝʙʝ. ɽʩʣʠ ʙ ʧʨʝʞʥʝʝ ʠ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ, ʪʦ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ ʥʝʪ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʭ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʪʚʦʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ɺʠʜʝʚ ʞʝ ʥʳʥʝ ʚʙʣʠʟʠ, ʚ ʢʘʢʫʶ ʩʝʤʴʶ ʪʳ ʤʦʛʣʘ 
ʙʳ ʧʦʧʘʩʪʴ, ʠ ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ, ʘ ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʬʘʥʘʪʠʟʤ ʫ ʥʠʭ ʩʠʣʴʥʳ, ʷ ʧʦʯʪʠ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ 
ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ [ɹʳʣʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʙʨʘʢʝ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʭ 
ʵʨʮʛʝʨʮʦʛʦʚ. ʉʤ. ɿʘʧʠʩʢʠ ɸ.ʆ. ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ, ʚ "ʈʫʩʩʢʦʤ ɸʨʭʠʚʝ" 1895 

ʛʦʜʘ. ʇ.ɹ.]. ʊʝʧʝʨʴ ʚʳʙʠʨʘʡ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʞʜʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʛʦ ʠʣʠ 
ʚʩʝʛʜʘʰʥʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʜʦʤʘ ʚ ʜʝʚʠʮʘʭ: ʠʙʦ ʥʝʪ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʪʝʙʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʝʪ ʥʘ ʪʦ ʣʠʮʘ. 
ʇʦʚʪʦʨʷʶ, ʯʪʦ ʪʳ ʨʝʰʠʰʴ, ʪʦ ʙʫʜʝʪ, ʧʦ ʤʦʝʡ ʚʝʨʝ, ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ: ʠʙʦ 
ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ ʢ ʪʝʙʝ ʷ ʪʦʡ ʚʝʨʳ, ʯʪʦ ʚ ʪʝʙʝ ʙʫʜʝʪ ʚ ʵʪʫ 
ʤʠʥʫʪʫ ʛʣʘʩ ɹʦʞʠʡ ʠʟʨʝʢʘʪʴʩʷ. ɸʤʠʥʴ. 

ʅʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʤʦʠ ʙʝʟʜʝʣʢʠ ʥʘ ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ ʪʝʙʷ ʧʦʟʘʙʘʚʠʣʠ; 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʩʪʘʪʫʡʢʘ ʤʦʣʷʱʝʛʦʩʷ ʨʝʙʝʥʢʘ ʤʠʣʘ: ʵʪʦ ʘʥʛʝʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʟʘ ʪʝʙʷ ʤʦʣʠʪʩʷ, ʢʘʢ ʟʘ ʩʚʦʝʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʘ. ɹʦʛ ʩ ʪʦʙʦʡ, ʤʦʡ 
ʘʥʛʝʣ! ʃʶʙʠ ʇʘʧʫ, ʢʘʢ ʪʝʙʷ ʣʶʙʠʪ. ʆʙʥʠʤʘʶ ʪʝʙʷ ʦʪ ʜʫʰʠ. 

ʊʚʦʡ ʩʪʘʨʳʡ ʜʨʫʛ ʇʘʧʘ ʅ. 

ɺ 3-ʡ ʪʝʪʨʘʜʠ "ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɸʨʭʠʚʘ" ʧʦʤʝʱʝʥʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ 



ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʩʝʤʠʣʝʪʥʝʤʫ ʝʛʦ ʩʳʥʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʂʥʷʟʶ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ. ɿʘ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʜʘʶʱʝʛʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʚʝʣʠʢʠʤ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʚ ʝʛʦ 
ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʜʦʙʣʝʩʪʠ, ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʥʘʰʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʆʣʴʛʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʝ 
ʐʝʨʝʤʝʪʝʚʦʡ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʡ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʚ ʩʧʠʩʢʝ ʦʪ ʨʦʜʥʦʡ ʪʝʪʢʠ 
ʩʚʦʝʡ ɸʥʥʫ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʳ ʆʢʫʣʦʚʦʡ, ʢʦʪʦʨʦʡ, ʢʘʢ ʩʚʦʝʡ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʠʮʝ, ʩʦʦʙʱʠʣʘ ʝʛʦ ʩʘʤʘ ʆʣʴʛʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ. ʇʠʩʴʤʦ 
ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ, ʢʘʢ ɺʝʣʠʢʦʡ ʂʥʷʞʥʝ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʩʣʝʜʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʘ ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʦʛʦ, ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ 1846 ʛʦʜʫ ʩʜʝʣʘʚʰʝʛʦʩʷ ʝʝ ʩʫʧʨʫʛʦʤ. ʇ.ɹ. 

ɼʝʧʝʰʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ ʠ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ʚ 1849 ʛʦʜʫ 

ʆʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ. 

1. 

9 ʤʘʷ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ɺʘʨʰʘʚʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 10 ʤʘʷ ʚ 1 ʯʘʩ 15 ʤʠʥ. 

ʇʨʫʩʩʠʷ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʌʨʘʥʢʬʫʨʪʘ ʥʘ ʄʘʡʥʝ. ʂʦʨʦʣʴ ʩʘʢʩʦʥʩʢʠʡ 
ʦʪʟʳʚʘʝʪ ʩʚʦʠ ʚʦʡʩʢʘ ʠʟ ɻʦʣʰʪʠʥʠʠ. 

2. 

9 ʤʘʷ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 11 ʤʘʷ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ 15 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ 

ɺʩʝ ʟʜʝʩʴ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ; ʞʜʫ ʩʶʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ 10-ʛʦ 
ʤʘʷ ʥʘʰʝʛʦ ʩʪʠʣʷ. 

ɺʝʣʠʢʠʡ ʛʝʨʮʦʛ ʙʘʜʝʥʩʢʠʡ ʩʧʘʩʩʷ ʩ ʦʜʥʠʤ ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʤ ʠʟ ʂʘʨʣʩʨʫʵ, 
ʛʜʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʉʝʨʫʚʝ. 

3. 

9 ʤʘʷ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 12 ʤʘʷ ʚ 10 ʯʘʩʦʚ ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 



ɼʝʣʘʣ ʩʤʦʪʨ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʢʘʟʘʯʴʝʡ ʙʨʠʛʘʜʝ, ʯʫʜʦ ʭʦʨʦʰʘ. 

ɺʩʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʥʦʚʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ. 

4. 

9 ʤʘʷ ʚ 7 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 12 ʤʘʷ ʚ 12 ʯʘʩ. 50 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʧʨʠʙʳʣ ʚ 2 ʯʘʩʘ ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 
ʅʦʚʦʛʦ ʥʠ ʦʪʢʫʜʘ ʥʠʯʝʛʦ. ɺʩʝ ʟʜʝʩʴ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. 

5. 

10 ʤʘʷ ʚ 9 ʯʘʩ. ʠ 30 ʤʠʥ. ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 14 ʤʘʷ ʚ 6 ʯʘʩ. 45 ʤʠʥ. ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʀʟ ʐʪʫʪʛʘʨʜʘ ʤʥʝ ʜʦʥʦʩʷʪ, ʯʪʦ ʚʦʡʩʢʦ ʨʝʰʠʣʦʩʴ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ 
ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ. ʂʦʨʦʣʴ ʛʦʪʦʚ ʩ ʚʦʡʩʢʦʤ ʫʡʪʠ ʚ ʋʣʴʤ, ʝʞʝʣʠ ʙʫʜʝʪ 
ʥʫʞʥʦ. ʆʥ ʩʥʠʤʘʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʪʠʪʫʣ, ʥʦ ʩ ɹʝʨʣʠʥʦʤ ʥʝ 
ʩʙʣʠʞʘʝʪʩʷ. 

ʄʥʝ ʧʠʰʫʪ ʠʟ ʎʶʨʠʭʘ, ʯʪʦ ʚʦʡʩʢʘ ʩʙʠʨʘʶʪʩʷ ʢ ʉʝʨʝʩʫ. ʂʦʨʦʣʷ ʠ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʦʞʠʜʘʶʪ ʚ ʀʩʧʨʫʢ. ʂʦʨʦʣʴ ʙʫʜʝʪ, ʝʞʝʣʠ ʥʫʞʥʦ, 
ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʢ ɹʘʚʘʨʠʠ. ʉʦʦʙʱʠʪʴ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝ ɽʣʝʥʝ ʇʘʚʣʦʚʥʝ, 
ʯʪʦ ʧʨʠʥʮ ʌʨʠʜʨʠʭ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʥʘʜʝʞʜʝ. 

6. 

11 ʤʘʷ ʚ 7 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 15 ʤʘʷ ʚ 1 ʯʘʩ 45 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʫʝʭʘʣ ʚ ʎʝʧʣʠʥ. ʂʦʨʦʣʴ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʥʝ ʭʦʯʝʪ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʩʣʝʜʥʳʡ ʧʨʠʥʮ ʪʝʧʝʨʴ ʝʭʘʣ. 

ʂʦʨʦʣʴ ʭʦʯʝʪ ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʄʦʨʮʛʝʡʤʫ ʢ ʙʘʜʝʥʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ. ʂʦʨʦʣʴ 
ʫʝʟʞʘʝʪ ʚ ʂʠʩʩʠʥʛʝʥ. 

7. 

12 ʤʘʷ ʚ 8 ʯʘʩ. 10 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 



ʇʦʣʫʯʝʥʘ 15 ʤʘʷ ʚ 8 ʯʘʩ. 10 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ, ʚʩʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ, ʥʦʚʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʠ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ 
ʤʦʞʥʦ ʝʱʝ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʜʦ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ. 

8. 

15 ʤʘʷ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 20 ʤʘʷ ʚ 9 ʯʘʩ 35 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ, ʚʩʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʝʥʛʝʨʮʳ ʛʫʩʘʨʳ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ; ʥʦʚʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ. 

9. 

16 ʤʘʷ ʚ 3 ʯʘʩʘ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 21 ʤʘʷ ʚ 11 ʯʘʩ. 10 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʈʘʟʨʝʰʘʶ ʄʘʢʩʫ ʧʦʝʭʘʪʴ ʢʫʜʘ ʜʦʢʪʦʨ ʨʝʰʠʪ. ʂʥʷʟʶ ʄʝʥʰʠʢʦʚʫ ʜʘʪʴ 
ʝʤʫ ʧʘʨʦʭʦʜ "ʂʘʤʯʘʪʢʫ" ʪʫʜʘ ʦʪʚʝʟʪʠ. ʅʝ ʫʥʳʚʘʪʴ, ʘ ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ 
ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ. 

10. 

17 ʤʘʷ ʚ 8 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 22 ʤʘʷ ʚ 2 ʯʘʩʘ 35 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ. ʇʦʣʘʛʘʶ ʧʦ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʶ ʛʨʘʬʘ ɹʨʘʥʜʝʥʙʫʨʛʘ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʮ 
ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʪʨʘ ʩʶʜʘ. 



11. 

18 ʤʘʷ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 22 ʤʘʷ ʚ 2 ʯʘʩʘ 35 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʗ ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ ʟʜʦʨʦʚ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ɹʦʛʘ, ʯʪʦ ʃʠʥʝ ʣʫʯʰʝ. 

ʅʦʚʦʛʦ ʧʦʢʫʜʘ ʥʠʯʝʛʦ. 

12. 

18 ʤʘʷ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 23 ʤʘʷ ʚ 4 ʯʘʩʘ 35 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ɺʝʥʛʝʨʮʳ ʚʟʷʣʠ ʠʟʤʝʥʦʶ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʟʘʤʦʢ ʆʬʝʥ. - 
ʌʦʨʪ ʄʝʨʝʢʦ ʚ ɺʝʥʝʮʠʠ ʚʟʷʪ ʘʚʩʪʨʠʡʮʘʤʠ. ɼʨʫʛʠʭ ʥʦʚʦʩʪʝʡ ʥʝʪ. 

13. 

19 ʤʘʷ ʚ 6 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ. ʅʦʚʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ. ɺʩʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. ʇʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʝʱʝ 
ʥʝ ʧʨʠʝʟʞʘʣ. 

14. 

20 ʤʘʷ ʚ 3 ʯʘʩʘ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 26 ʤʘʷ ʚ 6 ʯʘʩʦʚ 50 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʩʣʝ ʙʫʜʝʪ. ʂʦʨʦʣʴ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʠʥʫʞʜʘʝʪ ʢʦʨʦʣʷ 
ʛʘʥʥʦʚʝʨʩʢʦʛʦ ʠ ʢʦʨʦʣʷ ʩʘʢʩʦʥʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʚʥʦʚʴ 
ʩʜʝʣʘʥʥʫʶ. ʂʦʨʦʣʴ ʙʘʚʘʨʩʢʠʡ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ. ʇʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʩ 
ɼʘʥʠʝʡ ʥʘʯʘʪʳ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʝʩʪʴ ʥʘʜʝʞʜʘ ʢʦʥʯʘʪʴ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ. ʀʟ ɺʝʥʳ ʥʠʯʝʛʦ. 

15. 

21 ʤʘʷ ʚ 3 ʯʘʩʘ ʚʝʯʝʨʘ. 



ʇʦʣʫʯʝʥʘ 21 ʤʘʷ ʚ 5 ʯʘʩ. 45 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʈʘʫʭ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʩʪʨʫʩʠʣ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʚʝʣʝʣ ʚʦʡʩʢʫ 
ʧʨʫʩʩʢʦʤʫ ʦʪʥʶʜʴ ʜʘʣʝʝ ʥʝ ʧʦʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʠ ʢ ʬʣʦʪʫ ʥʘʰʝʤʫ ʥʝ ʩʤʝʪʴ 
ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ. ʅʦʚʦʛʦ ʠʟ ɺʝʥʳ ʥʠʯʝʛʦ. 

16. 

22 ʤʘʷ ʚ 2 ʯʘʩʘ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 28 ʤʘʷ ʚ 7 ʯʘʩʦʚ 30 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ. ʀʟ ʐʪʫʪʛʘʨʜʘ ʜʦʥʦʩʷʪ, ʯʪʦ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʦʞʠʜʘʶʪ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʮʝʚ. ɾʠʪʝʣʠ ʨʝʰʠʣʠʩʴ ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ, ʠ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʚʩʝʭ ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʦʙʦʨʦʥʝ. ɺʦʡʩʢʦ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʛʦʪʦʚʦ ʠʜʪʠ ʟʘ ʢʦʨʦʣʝʤ. 

ʀʟ ɺʝʥʳ ʥʠʯʝʛʦ ʢʨʦʤʝ, ʯʪʦ ɺʝʣʴʜʝʥ ʩʤʝʥʝʥ ɻʘʡʥʘʫ. 

17. 

24 ʤʘʷ ʚ 6 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 29 ʤʘʷ ʚ 5 ʯʘʩʦʚ 30 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʂʨʘʡʥʝ ʦʛʦʨʯʝʥ ʥʘʯʘʣʴʥʦʶ ʩʣʘʙʦʩʪʠʶ, ʙʫʜʠ ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ, ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ 
ʠ ʮʝʩʘʨʝʚʥʫ, ʧʨʦʰʫ ʚʩʝʭ ʙʝʨʝʯʴʩʷ ʠ ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ. 

18. 

25 ʤʘʷ ʚ 1ʯʘʩ 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 30 ʤʘʷ ʚ 6 ʯʘʩʦʚ ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʉ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʞʜʫ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦʙ ʃʠʥʝ. ʗ ʟʜʦʨʦʚ, ʥʦʚʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ. 

19. 

29 ʤʘʷ ʚ 1 ʯʘʩ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 1 ʠʶʥʷ ʚ 10 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 



ʈʘʜʫʶʩʴ ʣʫʯʰʝʤʫ. ɺʩʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. ʀʟ ʐʪʫʪʛʘʨʜʘ ʜʦʥʦʩʷʪ, ʯʪʦ 
ʧʝʭʦʪʘ ʥʝ ʚʝʨʥʘ, ʦʜʥʘ ʢʘʚʘʣʝʨʠʷ ʠ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʟʘ ʢʦʨʦʣʷ. 

20. 

28 ʤʘʷ ʚ 4 ʯʘʩʘ 30 ʤʠʥ. ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 31 ʤʘʷ ʚ 9 ʯʘʩ. 40 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʉʝʡʯʘʩ ʧʨʠʙʳʣ ʂʦʩʪʷ. ʆʥ ʟʜʦʨʦʚ ʠ ʚʩʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. ʗ ʦʙʥʠʤʘʶ. 

21. 

1 ʠʶʥʷ ʚ 6 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 2 ʠʶʥʷ ʚ 8 ʯʘʩ. 15 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʂʦʩʪʷ ʠ ʷ ʟʜʦʨʦʚʳ. ɽʜʝʤ ʚ 8 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ ʚ ɼʫʢʣʫ ʢ ʘʨʤʠʠ. 
ʅʦʚʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ. 

22. 

1 ʠʶʥʷ ʚ 12 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 1 ʠʶʥʷ ʚ 10 ʯʘʩ. 5 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʅʘʩʣʝʜʥʳʡ ʧʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʝ ʧʦʩʣʘʥ ʚ ʈʝʡʥ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ ʚʩʝʤ 
ʚʦʡʩʢʦʤ, ʠʜʫʱʠʤ ʚ ɹʘʜʝʥ, ʘ ʵʨʮʛʝʨʮʦʛ ʀʦʘʥʥ ʚ ʵʪʫ ʞʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ 
ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʧʨʠʥʮʘ ʕʤʠʣʷ ʈʝʡʥʩʢʦʛʦ. 

ɿʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʩʪʘʣʦʩʴ - ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. 

23. 

8 ʠʶʥʷ ʚ 1 ʯʘʩ 30 ʤʠʥ. ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 8 ʠʶʥʷ ʚ 12 ʯʘʩ. 45 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠʟʚʦʣʠʣ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʚ ʃʦʚʠʯ ʠ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʂʠʣʠʰ. ʌʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʩ ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ɺʝʥʛʨʠʶ 6-
ʛʦ ʠʶʥʷ ʥʘʰʝʛʦ ʩʪʠʣʷ [ɼʝʧʝʰʘ ʙʝʟ ʧʦʜʧʠʩʠ]. 

24. 



9 ʠʶʥʷ ʚ 1 ʯʘʩ ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 10 ʠʶʥʷ ʚ 7 ʯʘʩ. 45 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʗ ʧʨʠʙʳʣ ʩʶʜʘ [ʆʪʢʫʜʘ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʘ ʜʝʧʝʰʘ - ʥʝ ʫʢʘʟʘʥʦ] ʫʪʨʦʤ ʚ 2 
ʯʘʩʘ ʠ ʟʜʦʨʦʚ, ʥʦ ʢʨʘʡʥʝ ʦʛʦʨʯʝʥ ʜʫʨʥʳʤʠ ʠʟʚʝʩʪʠʷʤʠ ʦ ʃʠʥʝ. ʀʟ 
ʘʨʤʠʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ. 

25. 

10 ʠʶʥʷ ʚ 12 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 12 ʠʶʥʷ ʚ 2 ʯʘʩ. 35 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ɸʨʤʠʷ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʟʘʥʷʣʘ ɹʘʨʪʬʝʣʴʜ ʙʝʟ ʙʦʷ; ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ 
ʦʪʩʪʫʧʠʣ ʢ ʕʧʝʨʠʝʩʫ. ʂʦʩʪʷ ʟʜʦʨʦʚ ʠ ʷ ʪʦʞʝ. 

26. 

12 ʠʶʥʷ ʚ 6 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 13 ʠʶʥʷ ʚ 11 ʯʘʩ. 45 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ. ɸʨʤʠʷ 10-ʛʦ ʠʶʥʷ ʟʘʥʷʣʘ ʙʝʟ ʙʦʷ ɼʝʤʝʪʝ. ɺʝʥʛʝʨʮʳ 
ʦʪʩʪʫʧʘʶʪ ʠ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʙʨʦʩʠʣʠ ʕʧʠʝʨʩ. ʂʦʩʪʷ ʟʜʦʨʦʚ. 

27. 

12 ʠʶʥʷ ʚ 10 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 14 ʠʶʥʷ ʚ 8 ʯʘʩ. 15 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʀʟ ɺʝʥʳ ʜʦʥʦʩʷʪ, ʯʪʦ ʚʝʥʛʝʨʮʳ ʘʪʘʢʦʚʘʣʠ ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ ʥʘ ʣʝʚʦʤ 
ʙʝʨʝʛʫ ɼʫʥʘʷ ʥʘ ɺʘʘʛʝ, ʥʦ ʙʳʣʠ ʦʪʨʘʞʝʥʳ. ʅʘʰʘ ʜʠʚʠʟʠʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʦʪʣʠʯʠʣʘʩʴ. ʇʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ ʝʱʝ ʥʝʪ. 

28. 

13 ʠʶʥʷ ʚ 7 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 14 ʠʶʥʷ ʚ 10 ʯʘʩ. 50 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ. ʀʟ ʘʨʤʠʠ, ɺʝʥʳ ʠ ɹʝʨʣʠʥʘ ʥʦʚʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ. ɺ ʐʪʫʪʛʘʨʜʝ 



ʚʦʡʩʢʦʤ ʨʘʟʦʛʥʘʥ ʤʥʠʤʳʡ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʝʡʤ ʬʫʭʪʝʣʷʤʠ, ʠ ʚʩʝ 
ʩʧʦʢʦʡʥʦ. 

29. 

14 ʠʶʥʷ ʚ 2 ʯʘʩʘ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 15 ʠʶʥʷ ʚ 9 ʯʘʩ. 55 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʀʟ ʘʨʤʠʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ. ʗ ʟʜʦʨʦʚ. 

30. 

15 ʠʶʥʷ ʚ 5 ʯʘʩ ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 16 ʠʶʥʷ ʚ 6 ʯʘʩ. 45 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʕʧʝʨʠʝʩ ʚʟʷʪ ʙʝʟ ʙʦʷ. ʅʘ ʜʦʨʦʛʝ ʢ ʂʘʰʘʫ, ʙʳʣʦ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʝ 
ʜʝʣʦ, ʛʜʝ ʛʫʩʘʨʩʢʠʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ʆʣʴʛʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʧʦʣʢ 
ʦʧʨʦʢʠʥʫʣ ʪʨʠ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ. 

(ɼʝʧʝʰʘ ʩʠʷ ʥʝ ʦʢʦʥʯʝʥʘ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʜʫʨʥʦʡ ʧʦʛʦʜʳ). 

31. 

ʇʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʜʝʧʝʰʠ ʦʪ 15 ʠʶʥʷ ʚ 5 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 16 ʠʶʥʷ ʚ 10 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʅʘ ɺʘʛʝ, ɺʦʣʴʝʤʫʪ ʠ ʇʘʥʶʪʠʥ ʨʘʟʙʠʣʠ ɻʝʨʛʝʷ. ʅʘʰʘ ʜʠʚʠʟʠʷ 
ʧʦʢʨʳʣʘʩʴ ʟʜʝʩʴ ʩʣʘʚʦʶ. ʇʦʪʝʨʷ ʥʝ ʚʝʣʠʢʘ. 

ʂʦʩʪʷ ʟʜʦʨʦʚ. 

32. 

16 ʠʶʥʷ ʚ 1 ʯʘʩ ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 17 ʠʶʥʷ ʚ 7 ʯʘʩ. 5 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʂʘʰʘʫ ʟʘʥʷʪ ʙʝʟ ʙʦʷ; ʚʝʥʛʝʨʮʳ ʙʝʛʫʪ; ʢ ʥʘʤ ʧʝʨʝʰʣʦ ʜʦ 2,000 ʠ 
ʝʩʪʴ - ʚ ʯʠʩʣʝ ʠʭ - ʠ ʧʦʣʷʢʠ. 



ʂʦʩʪʷ ʟʜʦʨʦʚ. 

33. 

ʆʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ. 

17 ʠʶʥʷ ʚ 1 ʯʘʩ ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 17 ʠʶʥʷ ʚ 11 ʯʘʩ. 5 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ɹʫʜʠ ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ. ʅʝ ʨʦʧʪʘʪʴ, ʥʝ ʫʥʳʚʘʪʴ, ʥʦʚʳʡ ɸʥʛʝʣ ʥʘ ʥʝʙʝʩʘʭ 
ʟʘ ʚʘʩ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʙʫʜʝʪ. ʆʙʥʠʤʘʶ ʚʘʩ ʚʩʝʭ ʠ ʧʣʘʯʫ ʩ ʚʘʤʠ. ɹʝʨʝʛʠ 
ʄʘʨʠʶ, ʧʨʠʤʝʨʳ ʪʚʦʠ ʫʪʝʰʘʪ ʠ ʫʢʨʝʧʣʷʪ. 

34. 

17 ʠʶʥʷ ʚ 10 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 18 ʠʶʥʷ ʚ 3 ʯʘʩʘ ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʗ - ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ. ʄʦʣʠʣʩʷ ʟʘ ɸʥʛʝʣʘ, ʤʦʣʠʣʩʷ ʟʘ ʚʘʩ. ʂʘʢʦʚ ʪʳ ʠ 
ʢʘʢʦʚʘ ʄʘʨʠʷ - ʥʘʩʣʝʜʥʠʮʘ. 

35. 

ʆʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ. 

17 ʠʶʥʷ ʚ 12 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 18 ʠʶʥʷ ʚ 51 ʯʘʩ. 5 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʃʠʜʝʨʩ ʨʘʟʙʠʣ ʜʚʘ ʨʘʟʘ ɹʝʤʘ, ʠ ʚʟʷʣ: ʂʨʦʥʰʪʘʜʪ, ʟʥʘʤʷ ʠ 9-ʪʴ 
ʦʨʫʜʠʡ; ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʨʘʩʩʝʷʥ ʠ ʙʝʞʠʪ. 

ʗ ʟʜʦʨʦʚ, ʥʦ ʢʨʘʡʥʝ ʛʨʫʩʪʥʦ. ʇʨʦʰʫ ʙʝʨʝʯʴʩʷ. 

36. 

18 ʠʶʥʷ ʚ 3 ʯʘʩʘ ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 18 ʠʶʥʷ ʚ 9 ʯʘʩ. 35 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ɾʝʣʘʶ ʟʥʘʪʴ ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ, ʟʜʦʨʦʚʘ ʣʠ ʪʳ ʠ ʢʘʢʦʚ ʉʘʰʘ ʠ ʄʘʨʠʷ. ʗ 



ʟʜʦʨʦʚ. ʀʟ ʘʨʤʠʠ ʥʠʯʝʛʦ. 

37. 

ʆʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ. 

12 ʠʶʥʷ ʚ 6 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 19 ʠʶʥʷ ʚ 3 ʯʘʩʘ ʫʪʨʘ. 

ɿʥʘʚʰʠ ʚʘʩ ʦʙʦʠʭ, ʪʦʛʦ ʠ ʦʞʠʜʘʣ; ɹʦʛ ʚʘʩ ʧʦʜʢʨʝʧʠʪ ʠ ʫʪʝʰʠʪ. 

ʆʙʥʠʤʘʶ ʚʩʝʭ. 

38. 

ʆʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ. 

19 ʠʶʥʷ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 19 ʠʶʥʷ ʚ 7 ʯʘʩ. 45 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʠʩʴʤʘ ʧʦʣʫʯʠʣ. ʀʜʫ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʘ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʩ ʚʘʤʠ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ [ɺ 
ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʛʜʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʧʦʭʦʨʦʥʳ]. ʅʝ ʫʥʳʚʘʪʴ 
ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ. ɺʩʝʭ ʦʙʥʠʤʘʶ. 

39. 

19 ʠʶʥʷ ʚ 4 ʯʘʩʘ ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 20 ʠʶʥʷ ʚ 10 ʯʘʩ. 50 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʂʘʢʦʚʳ ʪʳ ʠ ʄʘʨʠʷ ʧʦʩʣʝ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩ ʚʘʤʠ ʠ ʷ 
ʤʦʣʠʣʩʷ ʟʘ ɸʥʛʝʣʘ; ʢʨʝʧʠʪʝʩʴ ʠ ʥʘʜʝʡʪʝʩʴ ʥʘ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ ɹʦʞʠʝ. 

40. 

19 ʠʶʥʷ ʚ 6 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 20 ʠʶʥʷ ʚ 2 ʯʘʩ. 50 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ɸʨʤʠʷ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʥʘ ʊʦʢʘʡ ʦʜʥʠʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ, ʜʨʫʛʠʤ ʥʘ ʄʠʢʣʦʰ. 



ɺʝʥʛʝʨʮʳ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʜʝʨʞʘʪʩʷ. ʂʦʩʪʷ ʟʜʦʨʦʚ. ʗ ʪʦʞʝ. 

ʂʘʢʦʚʘ ʪʳ ʧʦʩʣʝ ʛʦʨʦʜʘ. 

ʆ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʝ ʠ ʮʝʩʘʨʝʚʥʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʞʝʣʘʶ ʟʥʘʪʴ, ʢʘʢ ʠ ʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ. 

41. 

20 ʠʶʥʷ ʚ 2 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 21 ʠʶʥʷ ʚ 10 ʯʘʩ. 15 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ, ʯʪʦ ʪʳ ʥʝ ʙʳʣʘ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʫʜʠʚʣʷʶʩʴ ʩʠʣʘʤ ʄʘʨʠʠ, 
ʜʘʡ ɹʦʛ ʝʡ ʟʜʦʨʦʚʴʷ. 

ɸʚʩʪʨʠʡʮʳ ʚʟʷʣʠ ʈʘʘʙ, ʤʦʣʦʜʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʭʨʘʙʨʦ ʚ 
ʜʝʣʝ. 

42. 

ʆʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ. 

20 ʠʶʥʷ ʚ 6 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 21 ʠʶʥʷ ʚ 1 ʯʘʩ 5 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʂʘʢ ʄʘʨʠʷ ʧʦʩʣʝ ʚʯʝʨʘʰʥʝʛʦ; ʫʜʠʚʣʷʶʩʴ ʝʝ ʜʫʭʫ ʠ ʙʦʶʩʴ ʟʘ ʥʝʝ; 
ʦʙʥʠʤʘʶ ʚʘʩ. 

43. 

21 ʠʶʥʷ ʚ 7 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 22 ʠʶʥʷ ʚ 1 ʯʘʩ 10 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶ ʚʘʩ ʦʙʦʠʭ ʥʘ ʧʨʠʯʘʩʪʠʝ, ʜʘ ʭʨʘʥʠʪ ʠ ʧʦʜʢʨʝʧʠʪ ʚʘʩ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ! 

ʆʙʥʠʤʘʶ. 

44. 



ʆʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ. 

22 ʠʶʥʷ ʚ 1 ʯʘʩ ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 23 ʠʶʥʷ ʚ 2 ʯʘʩ. 10 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʊʦʢʘʡ ʚʟʷʪ ʚʧʣʘʚʴ ʢʘʟʘʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʜʥʠ ʙʝʟ ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ ʛʦʣʳʝ ʩ 
ʦʜʥʠʤʠ ʰʘʰʢʘʤʠ ʧʝʨʝʧʣʳʣʠ ʩʪʦ-ʩʘʞʝʥʥʫʶ ʰʠʨʠʥʫ ʠ ʚʟʷʣʠ ʤʦʩʪ. 4-ʡ 
ʧʝʭʦʪʥʳʡ ʢʦʨʧʫʩ ʧʦʰʣ ʥʘ ɼʝʙʨʝʯʠʥ; ʘ 2-ʡ ʠ 3-ʡ - ʥʘ ʄʠʰʢʣʴʮ; 
ʚʝʟʜʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʥʘ ʚʝʥʛʝʨʮʳ ʨʘʜʫʰʥʦ. 

ɼʝʣ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʂʦʩʪʷ ʟʜʦʨʦʚ ʠ ʷ ʪʦʞʝ. 

45. 

24 ʠʶʥʷ ʚ 4 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 24 ʠʶʥʷ ʚ 6 ʯʘʩ. 43 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʅʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʦʞʠʜʘʶ ʪʚʦʝʛʦ ʠʟʚʝʩʪʠʷ,- ʟʜʦʨʦʚʘ ʣʠ ʪʳ. 

46. 

ʆʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ. 

24 ʠʶʥʷ ʚ 6 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 24 ʠʶʥʷ ʚ 7 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʦʟʜʨʘʚʣʷʶ ʚʘʩ ʩ ʧʨʠʯʘʩʪʠʝʤ. ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ ʧʦʜʢʨʝʧʠʪ ʠ ʫʪʝʰʠʪ 
ʚʘʩ. 

47. 

ʆʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ. 

24 ʠʶʥʷ ʚ 1 ʯʘʩ 30 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 25 ʠʶʥʷ ʚ 8 ʯʘʩ. 11 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ɼʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ, ʯʪʦ ʦʪ ʪʝʙʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʶ. ɿʜʦʨʦʚʘ ʣʠ ʪʳ? ʗ 
ʢʨʘʡʥʝ ʙʝʩʧʦʢʦʶʩʴ. 



48. 

24 ʠʶʥʷ ʚ 6 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 25 ʠʶʥʷ ʚ 11 ʯʘʩ. 40 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʗ ʤʳʩʣʝʥʥʦ ʩ ʚʘʤʠ ʙʳʣ ʟʘ ʩʝʤʝʡʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ ʠ ʚʩʝʭ ʦʙʥʠʤʘʣ. 

49. 

25 ʠʶʥʷ ʚ 11 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 26 ʠʶʥʷ ʚ 3 ʯʘʩ. 45 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʉʝʡʯʘʩ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʠʟ ʅʦʚʦʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʜʫʰʝʚʥʦ ʪʝʙʷ 
ʦʙʥʠʤʘʶ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʜʝʪʝʡ. ʗ ʟʜʦʨʦʚ. 

50. 

26 ʠʶʥʷ ʚ 1 ʯʘʩʘ ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 26 ʠʶʥʷ ʚ 8 ʯʘʩʦʚ ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ɼʫʰʝʚʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʠ ʦʙʥʠʤʘʶ ʪʝʙʷ ʠ ʚʩʝʭ. ʀʟ ʘʨʤʠʠ ʥʠʯʝʛʦ. 

51. 

27 ʠʶʥʷ ʚ 12 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 27 ʠʶʥʷ ʚ 7 ʯʘʩ. 45 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ɼʝʙʨʝʯʠʥ ʟʘʥʷʪ ʙʝʟ ʙʦʷ. ɺʝʥʛʝʨʮʳ ʙʝʛʫʪ. ɸʨʤʠʷ ʠʜʝʪ ʥʘ ʇʝʩʪ, ʥʝ 
ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʘʪʘʢʦʚʘʥʠʷ; ʢʘʞʝʪʩʷ, ʦʥʠ ʚʩʝ ʫ ʂʦʤʦʨʥʘ. ʂʦʩʪʷ ʟʜʦʨʦʚ. 
ʍʦʣʝʨʦʶ ʚ ʘʨʤʠʠ ʫʞʝ ʫʤʝʨʣʦ ʜʦ 1,500 ʯʝʣʦʚʝʢ. ʗ ʟʜʦʨʦʚ. 

52. 

26 ʠʶʥʷ ʚ 9 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 27 ʠʶʥʷ ʚ 9 ʯʘʩʦʚ ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ʗ ʩʯʘʩʪʣʠʚ, ʯʪʦ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʪʳ ʠ ʚʩʝ ʟʜʦʨʦʚʳ. 



ʇʦʟʜʨʘʚʣʷʶ ʠ ʦʙʥʠʤʘʶ ʉʘʥʶ. ʅʦʚʦʛʦ ʥʠʯʝʛʦ. 

53. 

26 ʠʶʥʷ ʚ 3 ʯʘʩ. 30 ʤʠʥ. ʚʝʯʝʨʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʘ 26 ʠʶʥʷ ʚ 11 ʯʘʩ. 25 ʤʠʥ. ʧʦ ʧʦʣʫʜʥʠ. 

ʇʦʜ ʂʦʤʦʨʥʦʤ ʯʫʪʴ ʥʝ ʨʘʟʙʠʣʠ ʐʣʠʢʘ, ʥʘʰʘ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʚʩʝ ʩʧʘʩʣʘ. 

ʏʝʪʳʨʝ ʧʠʩʴʤʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʛʨʘʬʫ ʇ.ɸ. 
ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʶ. 

(ʀʟʚʣʝʯʝʥʳ ʠʟ ʧʝʯʘʪʥʦʛʦ ʬʦʨʤʫʣʷʨʥʦʛʦ ʦ ʩʣʫʞʙʝ ʝʛʦ ʩʧʠʩʢʘ 1866 
ʛʦʜʘ). 

1. 

ʉʝʛʦʜʥʷ ʫʟʥʘʣ ʷ, ʯʪʦ ʪʳ ʚʥʦʚʴ ʟʘʙʦʣʝʣ ʪʷʞʝʣʦ ʧʨʝʞʥʠʤ ʥʝʜʫʛʦʤ, 
ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʇʝʪʨ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ. ʂʨʘʡʥʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʞʘʣʝʷ, ʧʨʦʰʫ ʪʝʙʷ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʙʳʪʴ ʪʝʨʧʝʣʠʚʝʝ ʠ ʧʦʩʣʫʰʥʝʝ ʢ ʩʦʚʝʪʘʤ ʪʚʦʝʛʦ 
ʜʦʢʪʦʨʘ ʠ ʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʩʨʦʢ, ʥʫʞʥʳʡ ʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ 
ʩʠʣ. ʪʳ ʦʙʷʟʘʥ ʵʪʠʤ ʞʝʥʝ, ʜʝʪʷʤ ʠ, ʧʨʠʙʘʚʣʶ, ʠ ʤʥʝ; ʪʳ ʥʝ 
ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʪʴ ʩʚʦʝʶ ʞʠʟʥʴʶ. 

ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʪʦʨʦʧʠʪ ʪʝʙʷ; ʪʳ ʚʩʝ ʪʘʢ ʫʩʪʨʦʠʣ, ʯʪʦ ʨʘʙʦʪʳ ʠʜʫʪ 
ʚʝʟʜʝ ʠʩʧʨʘʚʥʦ, ʠ ʥʝʪ ʪʝʙʝ ʧʨʠʯʠʥ ʢ ʦʧʘʩʝʥʠʷʤ; ʜʘʡ ʞʝ ʩʨʦʢ 
ʫʢʨʝʧʠʪʴʩʷ ʠ ʠʟʣʝʯʠʪʴʩʷ. 

ʇʨʦʰʫ ʪʝʙʷ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠʤʝʥʝʤ ʜʨʫʞʙʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʳ, ʥʘʜʝʶʩʴ, ʫʞʝ 
ʜʘʚʥʦ ʫʚʝʨʝʥ; ʥʝ ʛʨʝʰʠ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʙʫʜʴ ʧʦʢʦʨʝʥ: ʪʝʤ ʩʢʦʨʝʝ 
ʙʫʜʝʰʴ ʟʜʦʨʦʚ ʠ ʪʦʛʜʘ ʩ ʥʦʚʳʤ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʧʨʠʤʝʰʴʩʷ ʟʘ ʧʦʣʝʟʥʳʝ 
ʪʨʫʜʳ, ʙʝʟ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʙʳʪʴ ʩʥʦʚʘ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ. ɿʥʘʷ ʪʚʦʶ 
ʜʨʫʞʙʫ ʢʦ ʤʥʝ, ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʶʩʴ, ʯʪʦʙ ʪʳ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʤʦʝʛʦ 
ʞʝʣʘʥʠʷ, ʚ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʪʚʦʝʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ ʠ ʤʥʝ ʚ ʜʫʰʝʚʥʫʶ ʨʘʜʦʩʪʴ. 

ʎʝʣʫʶ ʨʫʢʫ ʂʣʝʦʧʘʪʨʝ ʇʝʪʨʦʚʥʝ [ɻʨʘʬʠʥʷ ʂʣʝʦʧʘʪʨʘ ʇʘʚʣʦʚʥʘ 
ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ, ʩʫʧʨʫʛʘ ʛʨʘʬʘ ʇʝʪʨʘ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯʘ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʘʷ ʀʣʴʠʥʩʢʘʷ, ʚ 
ʧʝʨʚʦʤ ʙʨʘʢʝ ʍʦʨʚʘʪ. ʉʢʦʥʯʘʣʘʩʴ 17 ʷʥʚʘʨʷ 1865 ʛʦʜʘ, ʚ ʇʦ, ʚ 
ʇʠʨʝʥʝʷʭ, ʛʜʝ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʘ ʥʳʥʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʇ.ɹ.] ʠ ʦʙʥʠʤʘʶ 
ʪʝʙʷ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. ʅ. 

1850 ɸʚʛʫʩʪʘ 7-ʛʦ. 

2. 



ɻʨʘʬ ʇʝʪʨ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ! ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʤʦʝ ʷ ʥʘʯʘʣ ʩ ʉ.-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʦ-ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ, ʧʨʦʝʭʘʚ ʧʦ ʉʝʚʝʨʥʦʡ 
ʜʠʨʝʢʮʠʠ ʦʥʦʡ ʦʪ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʜʦ ʩ. ʏʫʜʦʚʘ, ʘ ʧʦ ʖʞʥʦʡ ʦʪ 
ɺʳʰʥʝʛʦ-ɺʦʣʦʯʢʘ ʜʦ ʜ. ʂʦʣʴʮʦʚʘ, ʟʘ ʊʚʝʨʴ. ʂ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤʫ ʤʦʝʤʫ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʶ ʜʦʨʦʛʠ ʵʪʠ ʥʘʡʜʝʥʳ ʤʥʦʶ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʠʟʷʱʥʦʩʪʠ ʦʪʜʝʣʢʠ, ʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʠ 
ʧʨʠʤʝʨʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʚʠʜʝ ʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʝʤ ʤʦʠ ʦʞʠʜʘʥʠʷ. 

ʉʪʦʣʴ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʳʡ ʫʩʧʝʭ ʩʝʛʦ ʧʦʣʝʟʥʦʛʦ, ʤʥʦʛʦʩʣʦʞʥʦʛʦ ʠ 
ʪʨʫʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʠ ʥʝʫʩʳʧʥʳʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʚʘʰʠʤ, ʥʘʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʤʝʥʷ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠʟʲʷʚʠʪʴ ʚʘʤ ʥʳʥʝ ʚʥʦʚʴ ʤʦʶ ʞʠʚʝʡʰʫʶ ʠ ʜʫʰʝʚʥʫʶ 
ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘ ʚʩʝ ʪʨʫʜʳ, ʚʘʤʠ ʧʦʜʲʝʤʣʝʤʳʝ. 

ʈʝʚʥʦʩʪʴ ʠ ʫʩʝʨʜʠʝ, ʩ ʢʦʠʤʠ ʚʳ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪʝ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʚʩʝ ʤʦʠ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʷ ʧʦ ʚʘʞʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʚʘʤ ʚʚʝʨʝʥʥʦʡ, ʩʣʫʞʘʪ ʤʥʝ ʟʘʣʦʛʦʤ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʞʠʚʝʡʰʝʛʦ ʤʦʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ ʚʠʜʝʪʴ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩʪʦʣʠʮ 
ʤʦʠʭ ʞʝʣʝʟʥʦʶ ʜʦʨʦʛʦʶ ʚʧʦʣʥʝ ʦʢʦʥʯʝʥʥʳʤ ʠ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʤ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʢ 1-ʤʫ ʅʦʷʙʨʷ 1851 ʛʦʜʘ. ʇʨʝʙʳʚʘʶ ʢ ʚʘʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 
ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʤ. ʅʠʢʦʣʘʡ. 

1850. ʅʦʷʙʨʷ 1-ʛʦ. 

3. 

ɻʨʘʬ ʇʝʪʨ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ! ʉ ʩʘʤʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ 
ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʚʘʞʥʦʝ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʦ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʟʘʨʝʯʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʩ 
ʛʦʨʦʜʦʤ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʛʦʜʘ, ʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʯʨʝʟ ʅʝʚʫ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʥʝʨʘʟʨʝʰʝʥʥʳʤ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʦʦʙʱʝʥʠʠ 
ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʦʶ ʩ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʙʫʜʠʣʘ 
ʤʝʥʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦʚʝʣʝʪʴ, 
ʚ 1842 ʛ., ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʯʨʝʟ ʨ. ʅʝʚʫ ʤʦʩʪ. ʅʳʥʝ, ʧʦʜ 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʚʘʰʠʤ, ʮʝʣʴ ʩʠʷ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʘ ʩ 
ʧʦʣʥʳʤ ʫʩʧʝʭʦʤ. ɺ 21-ʡ ʜʝʥʴ ʩʝʛʦ ʥʦʷʙʨʷ ʦʪʢʨʳʪ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʤʦʝʤ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʯʨʝʟ ʨ. ʅʝʚʫ ʤʦʩʪ, ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʥʳʡ 
ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢʠʤ, ʠ ʷ, ʥʘʡʜʷ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʯʘʩʪʷʭ 
ʦʪʣʠʯʥʳʤ , ʧʨʦʯʥʳʤ ʠ ʠʟʷʱʥʳʤ, ʚʤʝʥʷʶ ʩʝʙʝ ʚ ʦʩʦʙʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ 
ʠʟʲʷʚʠʪʴ ʚʘʤ ʤʦʶ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʟʘ 
ʥʝʫʩʳʧʥʫʶ ʚʘʰʫ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʢ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʶ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʦʙʱʝʧʦʣʝʟʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ, ʚ ʪʦʯʥʫʶ ʩʦʛʣʘʩʥʦʩʪʴ ʩ ʤʦʠʤʠ 
ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʷʤʠ. ʇʨʝʙʳʚʘʶ ʚʘʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʤ. ʅʠʢʦʣʘʡ. 



1850. ʅʦʷʙʨʷ 23-ʛʦ. 

4. 

ɻʨʘʬ ʇʝʪʨ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ! ʇʨʠʩʪʫʧʘʷ ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʢ 
ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʶ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʦ-ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ, ʧʦʨʫʯʠʣ ʷ 
ʚʘʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʤʦʝʛʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʚ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʯʪʦ ʚʘʰʝ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ ʜʦʢʘʟʘʥʥʦʝ ʫʩʝʨʜʠʝ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʤʥʝ 
ʨʫʯʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚ ʫʩʧʝʭʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʦʛʦ ʜʝʣʘ. 

ʉ ʜʫʰʝʚʥʳʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʚʠʞʫ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʤʦʠʭ ʞʝʣʘʥʠʡ, ʠ 
ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ʝʱʝ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʦʢʦʥʯʝʥʦ, ʪʦ ʨʘʙʦʪʳ ʫʞʝ 
ʜʦʚʝʜʝʥʳ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʤʦʛ ʙʳʪʴ 
ʧʝʨʝʚʝʟʝʥ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʪʨʷʜ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʠ ʷ, ʩʦ ʚʩʝʤ 
ʩʚʦʠʤ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ, ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʧʦ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʧʝʨʝʝʟʜ ʠʟ ʉ.-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʷ ʩ ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʝʤ ʚʠʜʝʣ 
ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦ-ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʠʝ ʚ ʩʝʙʝ 
ʚʩʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠʟʷʱʥʦʛʦ ʚʢʫʩʘ ʩ ʩʘʤʦʶ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʶ ʦʪʜʝʣʢʦʡ. ʗ ʥʝ 
ʤʦʛʫ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʤʝʨʥʳʤ ʨʘʯʝʥʠʝʤ ʚʘʰʠʤ 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʩʪʦʣʴ ʫʩʧʝʰʥʦ ʵʪʦ ʚʘʞʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʩʘʤʳʝ 
ʧʦʣʝʟʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. 

ʆʪʜʘʚʘʷ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʥʝʫʪʦʤʠʤʳʤ ʪʨʫʜʘʤ 
ʚʘʰʠʤ, ʤʥʝ ʧʨʠʷʪʥʦ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʚʘʤ ʤʦʶ ʠʩʢʨʝʥʥʶʶ ʠ ʜʫʰʝʚʥʫʶ 
ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘ ʚʘʰʝ ʜʦʩʪʦʭʚʘʣʴʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ. ʀʩʧʳʪʘʥʥʦʝ 
ʫʩʝʨʜʠʝ ʚʘʰʝ ʩʣʫʞʠʪ ʤʥʝ ʫʚʝʨʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʤʦʝʤʫ ʧʨʝʞʥʝʤʫ 
ʫʢʘʟʘʥʠʶ, ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʦ-ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʜʦʨʦʛʘ ʙʫʜʝʪ ʦʢʦʥʯʝʥʘ ʢ 1-ʤʫ 
ʥʦʷʙʨʷ ʩʝʛʦ ʛʦʜʘ, ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʙʫʜʝʪ ʦʪʢʨʳʪ ʜʣʷ ʦʙʱʝʛʦ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʩʧʦʩʦʙ ʙʳʩʪʨʦʛʦ ʠ ʫʜʦʙʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ. 
ʇʨʝʙʳʚʘʶ ʢ ʚʘʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʡ. ʅʠʢʦʣʘʡ. 

1851. ɸʚʛʫʩʪʘ 22-ʛʦ, (ʄʦʩʢʚʘ). 

ɺʳʧʠʩʢʘ ʠʟ ʪʦʛʦ ʞʝ ʬʦʨʤʫʣʷʨʥʦʛʦ ʩʧʠʩʢʘ. 

12-ʛʦ ʤʘʨʪʘ (1814) ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʧʦʣʫʯʘ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʫʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʩ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʥʘ ʧʫʪʠ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʥʘʰʠ, ʠʟʚʦʣʠʣ ʣʠʯʥʦ ʧʨʠʢʘʟʘʪʴ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʢʘʧʠʪʘʥʫ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʶ, ʚʟʷʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʢʘʟʘʢʦʚ, ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʧʦ ʧʫʪʠ ʥʘ ʐʦʤʦʥ, ɹʘʨ-ʩʶʨ-ʆʙʴ ʠ ʃʘʥʛʨ, ʥʘ 
ʚʩʪʨʝʯʫ ʀʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚ ɺʝʣʠʢʠʭ ʂʥʷʟʝʡ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʝʭʘʚʰʠʭ ʚ ʘʨʤʠʶ ʠʟ ʉ.-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʠ ʜʦʥʝʩʪʠ ʀʭ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʘʤ, ʯʪʦʙ ʠʟʚʦʣʠʣʠ 



ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ɹʘʟʝʣʴ ʠ ʦʞʠʜʘʪʴ ʪʘʤ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ ɽʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ. 

ʂʘʧʠʪʘʥ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʀʭ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʘ ʚ ɺʝʟʫʣʝ 
ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʚʰʠʤʠʩʷ ʚ ɹʘʟʝʣʴ ʯʨʝʟ ʈʝʡʥ ʠ, ʧʝʨʝʜʘʚ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʜʘʥʥʦʝ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʚ ʇʘʨʠʞ ʠʟ ʅʘʥʩʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʫʪʴ ʥʘ ʃʘʥʛʨ ʠ ʐʦʤʦʥ ʙʳʣ 
ʫʞʝ ʟʘʥʷʪ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʝʤ. 

ʄʦʣʦʜʦʡ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ (ʦʪʝʮ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ɸʥʜʨʝʡ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ, ʰʚʝʜ 
ʨʦʜʦʤ, ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʫʶ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʦʡʥʳ 
ʥʝʫʪʦʤʠʤʦ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʥʘʙʦʨʦʤ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʟʘʧʘʩʥʳʭ ʚʦʡʩʢ, 
ʧʦʧʦʣʥʷʚʰʠʭ ʩʦʙʦʶ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʫʶ ʫʙʳʣʴ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʥʘʰʠʭ), 16 
ʤʘʨʪʘ 1814 ʛʦʜʘ ʙʳ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ 
(ʤʠʣʦʩʪʴ ʪʦʛʜʘ ʨʝʜʢʘʷ). ʉ 24 ʤʘʨʪʘ 1819 ʛʦʜʘ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ 
ʩʦʩʪʦʷʣ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʰʪʘʙʘ ʧʦ ʧʦʩʝʣʝʥʥʳʤ ʚʦʡʩʢʘʤ, ʠ ʪʫʪ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʣʠʟʢʦ ʤʦʛ ʦʮʝʥʠʪʴ ʝʛʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʪʦʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʫʪʦʤʠʤʦʩʪʴ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ ʙʳʣʦ ʣʶʙʠʤʦʶ ʤʝʯʪʦʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɺ 
ʬʦʨʤʫʣʷʨʝ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ ʟʘ 1822-ʡ ʛʦʜ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
"ʦʩʤʦʪʨʝʚ ʧʦʩʝʣʝʥʥʳʝ ʦʢʨʫʛʘ 1-ʡ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʥʘʰʝʣ ʠʭ 
ʚ ʦʪʣʠʯʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʤ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʩʠʝ ʧʦ 
ʬʨʦʥʪʫ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʦ ʩʝʣʴʩʢʠʝ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʚ 
ʦʢʨʫʛʘʭ ʠʤʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʳʝ". ʉʦʩʪʦʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ ʤʥʦʛʠʭ ʣʝʪ ʚ 
ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʰʢʦʣʝ ʛʨʘʬʘ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ, ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʥʘʚʳʢ ʢ 
ʙʝʩʧʨʝʢʦʩʣʦʚʥʦʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʙʳʣ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʥʘ ʚʠʜʫ ʫ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʚ ʜʝʥʴ ʩʚʦʝʛʦ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ, 22 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ., ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ ʩʚʦʠʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ 
ʠ ʟʘʪʝʤ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʯʪʠ 30 ʣʝʪ ʦʥ ʙʳʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʙʣʠʟʢʠʭ 
ʣʠʮ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ʉ 1-ʛʦ ʄʘʷ 1832 ʛʦʜʘ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʜʝʞʫʨʥʳʤ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ, ʩ 26 ʤʘʨʪʘ 1839 ʛʦʜʘ ʛʨʘʬʦʤ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʟʘʚʝʜʫʝʪ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʣʘʛʝʨʷ 
ʧʦʜ ɹʦʨʦʜʠʥʳʤ (ʛʜʝ ʥʝʢʦʛʜʘ ʦʪʣʠʯʠʣʩʷ ʚ ʙʦʶ), ʘ ʩ 11 ʘʚʛʫʩʪʘ 
1842 ʛʦʜʘ ʛʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʧʫʪʷʤʠ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ. ʄʥʦʛʦʪʨʫʜʥʫʶ ʠ 
ʤʥʦʛʦʧʦʣʝʟʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʩʚʦʶ ʛʨʘʬ ʇ.ɸ. ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʦʩʪʘʚʠʣ 15 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1855 ʛʦʜʘ. ʇ.ɹ. 



ʇʨʝʜʩʤʝʨʪʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ - ʢʥʷʟʶ ʄ.ɼ. ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ. 
ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 2 ʬʝʚʨʘʣʷ 1855 ʛ. 

ʉʝʛʦʜʥʷ ʚ ʦʙʝʜ ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʚʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ɻʦʨʯʘʢʦʚ, ʦʪ 27-ʛʦ 
ʷʥʚʘʨʷ. ʆʪʧʨʘʚʠʚ ʝʱʝ 12-ʪʴ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ ʢ ʢʥ. ʄʝʥʰʠʢʦʚʫ, ʪʳ ʚʥʦʚʴ 
ʜʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʱʘʜʠʰʴ ʜʣʷ ʦʙʱʝʡ ʧʦʣʴʟʳ. ʕʪʦ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʩʠʣʝʥʠʝ, ʚʝʩʴʤʘ ʢʩʪʘʪʠ, ʧʦʧʦʣʥʠʪ ʯʘʩʪʴ 6-ʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ʚ ʩʘʤʫʶ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʝʩʴʤʘ ʩʢʦʨʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʦʞʠʜʘʪʴ. ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ ʢʩʪʘʪʠ ʦʥʦ ʙʫʜʝʪ, ʝʞʝʣʠ ʩʙʫʜʝʪʩʷ ʧʦʚʝʱʝʥʥʳʡ 
ʜʝʩʘʥʪ ʜʚʫʭ ʥʦʚʳʭ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʜʠʚʠʟʠʡ, ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ ʇʝʣʠʩʴʝ ʫ 
ɽʚʧʘʪʦʨʠʠ, ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʪʫʨʢʘʤʠ ʠ ʩʘʨʜʠʥʮʝʚ ʩ ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤʠ ʫ 
ʌʝʦʜʦʩʠʠ. ʊʘʢ ʫ ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ ʥʠʯʝʛʦ ʣʠʰʥʝʛʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʂʘʢ ʙʳ 
ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦʙ ʥʘʰʣʘʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʪʙʠʪʴʩʷ ʧʦʜ 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʝʤ ʜʦ ʧʨʠʭʦʜʘ ʩʠʭ ʥʦʚʳʭ ʯʘʩʪʝʡ! ʅʦ ʥʝ ʚʠʞʫ ʢ ʩʝʤʫ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ. ɼʫʤʘʶ, ʩ ʪʦʙʦʶ, ʯʪʦ ʧʨʠʙʳʪʠʝ ʢʘʜʨʦʚ 10-ʡ ʠ 
12-ʡ ʜʠʚʠʟʠʡ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚ ʠ ʍʝʨʩʦʥ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʚʝʩʴʤʘ ʩʢʦʨʦ ʜʦʣʞʥʳ 
ʫʢʦʤʧʣʝʢʪʦʚʘʪʴʩʷ, ʙʫʜʝʪ ʪʘʤ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʩ ʤʦʨʷʢʘʤʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʚʦʡʩʢ 
ʜʣʷ ʤʝʩʪʥʦʡ ʟʘʱʠʪʳ. ʉʦʛʣʘʩʝʥ ʩ ʪʦʙʦʶ, ʯʪʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʚ 
ʂʨʳʤʫ, ʙʣʠʞʝ ʚʩʝʛʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʨʫʯʠʪʴ ʦʙʦʨʦʥʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʘ ʢʥ. 
ʄʝʥʰʠʢʦʚʫ ʩ ʦʩʪʘʪʢʦʤ ʝʛʦ ʘʨʤʠʠ. ɼʘʡ ɹʦʛ ʯʪʦʙ ʜʦ ʩʝʛʦ ʥʝ ʜʦʰʣʦ. 

ʀʟʣʦʞʝʥʥʦʝ ʚ ʟʘʧʠʩʢʝ ʪʚʦʝʡ ʦʙʱʝʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʪʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʪʳ ʟʥʘʝʰʴ ʫʞʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ 3-ʡ 
ʨʝʟʝʨʚʥʳʡ ʢʦʨʧʫʩ ʫʞʝ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ 15-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ, ʠ ʢʨʦʤʝ ʤʘʣʦʡ 
ʟʘʜʝʨʞʢʠ ʚ ʂʠʝʚʝ, ʜʣʷ ʧʨʠʝʤʘ ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ ʚ 
800 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʙʫʜʝʪ ʙʝʟʦʩʪʘʥʦʚʦʯʥʦ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʥʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ʝʤʫ 
ʤʝʩʪʦ ʚ ɹʨʘʠʣʦʚ. ʉʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʡ ʚʩʝʡ ʘʨʤʠʠ ʚʦʢʨʫʛ 
ʂʠʰʠʥʝʚʘ, ʥʘʭʦʞʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʝʧʨʘʚʳ 
ʥʘ ɼʥʝʩʪʨʝ ʥʘʤ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʠ. ʂʘʟʘʯʠʡ ʧʦʣʢ ʚ ʈʦʚʥʦ ʩʯʠʪʘʡ ʩʚʦʠʤ, 
ʪʦʪ ʯʪʦ ʚ ʃʫʮʢʝ - ʫ ʢʥʷʟʷ ɺʘʨʰʘʚʩʢʦʛʦ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʚʝʯʝʨʦʤ ʧʦ 
ʪʝʣʝʛʨʘʬʫ ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ɼʞʦʥ-ʈʦʩʩʝʣʴ ʧʦʩʣʘʥ ʚʪʦʨʳʤ ʧʦʣʥʦʤʦʯʥʳʤ ʚ 
ɺʝʥʫ ʠ ʝʜʝʪ ʯʨʝʟ ʇʘʨʠʞ ʠ ɹʝʨʣʠʥ ʠ ʙʫʜʪʦ ʈʝʰʠʜ-ʇʘʰʘ ʪʦʞʝ ʪʫʜʘ 
ʥʘʟʥʘʯʘʝʪʩʷ. ʀ ʪʘʢ, ʢʘʞʝʪʩʷ ʙʫʜʫʪ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ; ʥʦ ʪʦʣʢʫ ʥʝ 
ʦʞʠʜʘʶ, ʨʘʟʚʝ ʪʫʨʢʠ ʩʦ ʩʢʫʢʠ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʭ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʡ 
ʥʝ ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ ʢ ʥʘʤ, ʫʙʝʜʷʩʴ, ʯʪʦ ʠʭ ʤʥʠʤʳʝ ʚʨʘʛʠ, ʠʤ ʙʦʣʝʝ 
ʜʦʙʨʘ ʭʦʪʷʪ, ʯʝʤ ʜʨʫʟʴʷ. 

ʇʦʩʣʝ ʤʥʦʛʠʭ ʩʧʦʨʦʚ, ʤʳ ʩ ʢʥ. ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʤ ʧʦʢʦʥʯʠʣʠ ʥʘʢʦʥʝʮ; ʠ 
ʚʦʪ ʢʦʧʠʷ ʩ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʤʦʝʡ ʟʘʧʠʩʢʠ ʝʤʫ. ʆʥ ʭʦʪʝʣ, ʯʪʦʙ ʷ 
ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ: ʝʤʫ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʫ ʅʦʚʦʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʘ ʩ ʜʚʫʤʷ ʢʦʨʧʫʩʘʤʠ, 
ʛʚʘʨʜʠʶ ʭʦʪʝʣ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ɺʠʣʴʥʝ, ʘ ʈʠʜʠʛʝʨʘ ʩ ʜʚʫʤʷ ʜʠʚʠʟʠʷʤʠ 
ʦʪʦʩʣʘʪʴ ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢ. ʅʝ ʤʫʜʨʝʥʦ ʙʳʣʦ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʚʩʶ 
ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʦʡʩʢ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʘ ʤʳʩʣʴ 
ʤʠʥʦʚʘʣʘʩʴ. ɽʞʝʣʠ ʜʝʣʘ ʩʢʣʦʥʷʪʩʷ ʢ ʨʘʟʨʳʚʫ, ʷ ʥʘʤʝʨʝʥ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩʘʤ ʢ ʘʨʤʠʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʚ ɹʨʝʩʪ; ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʤʦʝ ʤʦʞʝʪ ʪʘʤ ʙʳʪʴ ʥʝ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ. 



ʅʦʚʳʭ ʥʘʯʝʨʪʘʥʠʡ ʪʝʙʝ ʥʝʯʝʛʦ ʜʘʚʘʪʴ. ɻʣʘʚʥʦʝ ʫʩʣʦʚʣʝʥʦ; ʭʦʜ ʜʝʣ 
ʫʢʘʞʝʪ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʥʫʞʥʦ ʙʫʜʝʪ. 

ʅʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʢ ʤʘʶ ʫ ʥʘʩ ʟʘ ʂʠʝʚʦʤ ʙʫʜʫʪ ʛʦʪʦʚʳ ʥʦʚʳʝ 24 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ 4-ʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. ʋʚʠʜʠʤ ʧʦʟʜʥʝʝ ʢʫʜʘ ʥʫʞʥʝʝ ʠʟ 
ʧʨʠʜʚʠʥʫʪʴ ʙʫʜʝʪ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʧʦʜʚʠʞʥʦʝ ʦʧʦʣʯʝʥʠʝ ʢ ʢʦʥʮʫ ʤʘʷ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʫʞʝ ʩʚʦʝ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʨʠʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʧʦ 
ʧʨʠʣʘʛʘʝʤʦʤʫ ʨʘʩʧʠʩʘʥʠʶ. ɺʦʪ ʚʩʝ, ʯʝʤ ʤʳ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ ʤʦʞʝʤ. 

ʇʨʦʱʘʡ, ʜʫʰʝʚʥʦ ʦʙʥʠʤʘʶ. ʅʘʚʩʝʛʜʘ ʪʚʦʡ ʠʩʢʨʝʥʥʦ 
ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʡ. ʅʠʢʦʣʘʡ. 

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʧʠʩʴʤʫ ʦʪ 2-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1855 ʛ. 

ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʦʪ 1-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1855 ʛ. ʜʣʷ ʢʥʷʟʷ 
ɺʘʨʰʘʚʩʢʦʛʦ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʟʘʱʠʪʠʪʴ, ʥʘ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷʭ, ʚʘʞʥʳʝ ʪʦʯʢʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʫʜʠʣʘ ʥʘʩ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʙʦʨʦʤ 
ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʤʥʦʛʠʭ ʤʝʩʪ, ʥʦ ʠ ʫʜʝʣʠʪʴ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʪʫ ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʴ 
ʩʠʣ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ ʤʦʞʝʤ. 

ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʮʝʥʪʨ ʩʫʭʦʧʫʪʥʦʡ ʥʘʰʝʡ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʷ 
ʧʫʪʴ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ; ʧʦ ʩʝʡ 
ʧʨʠʯʠʥʝ, ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʘʨʤʠʠ, ʚ ʎʘʨʩʪʚʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʦʡ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ 
ʦʪʙʦʨʥʝʡʰʠʝ ʚʦʡʩʢʘ: ʛʨʝʥʘʜʝʨʳ ʠ ʟʘ ʥʠʤʠ ʛʚʘʨʜʠʷ, ʜʘʙʳ ʢʘʯʝʩʪʚʦʤ 
ʚʦʡʩʢ ʚʦʟʤʝʩʪʠʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʢʨʳʚʘʪʴ ʮʝʥʪʨ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʣʝʞʠʪ ʥʘ 8-ʤʠ 
ʧʝʭʦʪʥʳʭ ʠ 4-ʭ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʜʠʚʠʟʠʷʭ, ʢʨʦʤʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 
ʯʠʩʣʘ ʢʘʟʘʢʦʚ. ɸʨʤʠʷ ʩʠʷ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ ʥʘ ʧʨʘʚʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ɺʠʩʣʳ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʠʤʝʝʤ 3 ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʥʘ ʣʝʚʦʤ ʬʣʘʥʛʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʝʱʝ 
ʦʜʥʘ, ʘ ʚ ʪʳʣʫ ʜʨʫʛʘʷ ɹʨʝʩʪ, ʯʨʝʟ ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʦʣʝʛʘʝʪ ʛʣʘʚʥʳʡ 
ʧʫʪʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʴ ʩʝʚʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɹʦʣʦʪʘ ʠ ʜʝʬʠʣʝ 
ʇʨʠʧʝʪʠ ʦʪʜʝʣʷʶʪ ʦʪ ʶʞʥʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʜʦ 
ɼʥʝʩʪʨʘ, ʚʪʦʨʞʝʥʠʶ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ, ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʛʦ ʥʘʤ ʠʟ ɻʘʣʠʮʠʠ. 
ʆʙʦʨʦʥʘ ʶʞʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʙʣʠʞʝ ʢ ʏʝʨʥʦʤʫ ʤʦʨʶ, ʚʦʟʣʝʞʠʪ ʥʘ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʶʞʥʦʡ ʘʨʤʠʠ. ʇʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʤʝʞʜʫ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʝʝ ʧʦ 
ʦʙʝʠʤ ʙʝʨʝʛʘʤ ɼʥʝʩʪʨʘ ʜʦ ʤʝʩʪ ʟʘʥʠʤʘʝʤʳʭ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʶ ʘʨʤʠʝʶ, 
ʚʝʩʴʤʘ ʚʝʣʠʢʦ ʠ, ʢʘʢ ʚʳʰʝ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʧʨʠʢʨʳʪʦ. 

ʇʦ ʚʩʝʤ ʚʝʨʦʷʪʠʷʤ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʡʥʳ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʶ, ʧʝʨʚʳʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ ʙʫʜʝʪ ʚʪʦʨʛʥʫʪʴʩʷ ʚ ʩʝʡ ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʢ, ʜʘʙʳ ʧʨʝʩʝʯʴ 
ʚʩʷʢʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʥʘʰʠʤʠ ʜʚʫʤʷ ʘʨʤʠʷʤʠ ʠ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 



ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʙʦʛʘʪʦʛʦ ʢʨʘʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʦʩʪʘʚʠʤ ʝʤʫ ʙʝʟ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ. 

ʆʞʠʜʘʷ ʚʨʘʛʘ ʟʘ ɺʝʧʨʞʝʤ, ʤʳ ʧʦʣʘʛʘʪʴ ʤʦʞʝʤ ʯʪʦ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʙʫʜʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
150,000. ʄʦʞʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʡʜʷ ʚ ʇʦʣʴʰʫ, ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʩʠʣ 
ʧʦʡʜʝʪ ʣʝʚʳʤ ʙʝʨʝʛʦʤ ɺʠʩʣʳ, ʯʪʦʙʳ ʫʛʨʦʞʘʪʴ ɺʘʨʰʘʚʝ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ 
ʟʘ ʧʝʨʝʧʨʘʚʘʤʠ ʪʘʤ ʫ ʀʚʘʥʛʦʨʦʜʘ ʠ ʅʦʚʦʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʘ; ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʞʝ 
ʯʘʩʪʴ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʙʫʜʝʪ ʦʙʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʣʝʚʳʡ ʬʣʘʥʛ, ʯʨʝʟ ɺʦʣʳʥʴ. 

ʉʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚ ʛʣʘʚʥʳʝ ʥʘʰʠ ʩʠʣʳ ʟʘ ɺʝʧʨʞʝʤ ʤʳ ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʤʦʞʝʤ 
ʜʘʪʴ ʩʨʘʞʝʥʠʝ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʫʩʧʝʭʘ ʩ ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʳ ʧʦʡʜʝʤ 
ʚʧʝʨʝʜ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʫʜʘʯʫ ʥʘʰʝʡ ʤʳ ʧʦʜʦʡʜʝʤ ʢ ɹʨʝʩʪʫ-ʃʠʪʦʚʩʢʦʤʫ. 

ɼʚʠʞʝʥʠʝʤ ʵʪʠʤ ʤʳ ʧʨʠʥʫʜʠʤ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ ʠʟʙʨʘʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: 1) 
ʠʣʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʟʘ ʥʘʤʠ ʪʫʜʘ ʞʝ, ʯʪʦʙ ʥʘʩ ʚʳʪʝʩʥʠʪʴ ʠʟ ʇʦʣʴʰʠ, 
ʠʣʠ 2) ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʥʘʤʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ, ʠ ʦʙʨʘʪʠʪ ʚʩʝ ʩʚʦʠ 
ʫʩʠʣʠʷ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ɺʘʨʰʘʚʦʡ, ʜʘʙʳ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ ʚ ʎʘʨʩʪʚʝ ʠ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. 

ʇʨʠʜʷ ʚ ɹʨʝʩʪ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ ʟʘ ʦʥʳʤ ʥʘ ɹʦʙʨʫʡʩʢʦʤ 
ʰʦʩʩʝ, ʠ ʟʜʝʩʴ ʦʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʠ ʧʦʧʦʣʥʠʪʴ ʩʥʘʨʷʜʳ ʠ ʧʨ. 

ɿʜʝʩʴ ʤʦʞʝʤ ʤʳ ʚʳʞʜʘʪʴ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦ ʥʘ ʯʪʦ ʨʝʰʠʪʩʷ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ. ʅʝ 
ʤʦʛʫ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦʙ ʦʥ ʦʪʚʘʞʠʣʩʷ ʧʝʨʝʡʪʠ ɹʫʛ, ʯʪʦʙ ʥʘʩ ʘʪʘʢʦʚʘʪʴ 
ʧʦʜ ʩʪʝʥʘʤʠ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʠʙʦ ʩʪʦʣʴ ʜʝʨʟʢʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ 
ʜʦʨʦʛʦ ʝʤʫ ʩʪʦʠʪʴ, ʠ ʥʝʫʜʘʯʘ - ʧʦʚʣʝʯʴ ʠʟʛʥʘʥʠʝ ʝʛʦ ʠʟ ʮʘʨʩʪʚʘ, 
ʩ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ ʠʤʝʪʴ ʥʘʩ ʚ ʩʚʦʝʤ ʬʣʘʥʛʝ ʠ ʙʳʪʴ ʧʨʠʞʘʪʫ ʢ ɺʠʩʣʝ 
ʨʘʥʝʝ, ʯʝʤ ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ ʩʚʦʝʡ ʛʨʘʥʠʮʳ. 

ʅʦ ʝʞʝʣʠ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ, ʦʩʪʘʥʦʚʷʩʴ, ʦʙʨʘʪʠʪʩʷ ʢ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʷʤʦ ʧʦ ʰʦʩʩʝ, ʠʣʠ ʦʧʷʪʴ ʫʛʨʦʞʘʪʴ 
ʬʣʘʥʛʫ ʠ ʪʳʣʫ ʝʛʦ, ʧʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʢ ʀʚʘʥʛʦʨʦʜʫ. 

ʀʟ ʩʝʛʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ, ʷʩʥʦ ʚʳʚʝʩʪʴ ʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ɹʨʝʩʪ ʜʣʷ ʥʘʩ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʡ ʧʫʥʢʪ ʩʙʦʨʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʤʳ 
ʤʦʞʝʤ ʩʦ ʚʩʝʤ ʫʜʦʙʩʪʚʦʤ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʘʢ ʫʢʘʞʫʪ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʇʨʷʤʦʡ ʧʫʪʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʴ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʤ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʪʪʫʜʘ ʤʳ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʜʦʣʞʥʳ: ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʩʥʘʨʷʜʳ ʠ 
ʜʘʞʝ ʨʝʟʝʨʚʳ, ʤʦʛʫʪ ʜʦʩʪʠʛʘʪʴ ʜʦ ʘʨʤʠʠ ʚʧʦʣʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦ. 

ʇʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʤʦʛ ʨʝʰʠʪʴʩʷ, ʦʪʙʨʦʩʠʚ ʥʘʩ ʟʘ ɹʨʝʩʪ, 
ʦʙʭʦʜʠʪʴ ʥʘʰ ʧʨʘʚʳʡ ʬʣʘʥʛ, ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʨʠʞʘʪʴ ʥʘʩ ʢ ʙʦʣʦʪʘʤ 
ʇʨʠʧʝʪʠ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʜʦ ɹʦʙʨʫʡʩʢʘ - ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 



ʪʦʛʜʘ, ʝʞʝʣʠ ʙ ʇʨʫʩʩʠʷ ʪʦʞʝ ʦʙʨʘʪʠʣʘʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ. ʅʦ ʜʦʢʦʣʴ 
ʩʝʛʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ, ʙʳʣʦ ʙ ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʜʘʞʝ ʚʳʛʦʜʥʦ, ʠʙʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʜʘʪʴ ʩʝʤʫ ʜʚʠʞʝʥʠʶ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʴʩʷ ʤʘʨʰʘ ʥʘ ʜʚʘ ʠʣʠ ʪʨʠ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʜʨʫʛ ʚʳʩʪʫʧʠʪ ʠʟ ʧʦʜ 
ɹʨʝʩʪʘ ʥʘ ɺʘʨʰʘʚʫ; ʯʝʤ ʙʳ ʚʩʷ ʯʘʩʪʴ ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʘʷʩʷ ʚ 
ʦʙʭʦʜ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʘʚʦʛʦ ʬʣʘʥʛʘ, ʠ ʙʳʣʘ ʦʪʨʝʟʘʥʘ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʩʠʣ ʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʧʨʠʧʝʨʪʘ ʢ ʅʘʨʝʚʫ, ʣʠʰʘʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʚʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʝʡ, ʨʘʟʚʝ ʦʛʨʦʤʥʳʤ 
ʢʨʫʛʦʤ, ʠ ʪʦ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦ. 

ɺʩʝ, ʯʪʦ ʜʦʩʝʣʝ ʷ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʚʳʨʘʟʠʪʴ, ʛʦʚʦʨʶ ʷ ʚ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʚʦʡʥʳ ʩ ʦʜʥʠʤʠ ʘʚʩʪʨʠʡʮʘʤʠ, ʧʨʠ ʥʝʫʯʘʩʪʠʠ ʇʨʫʩʩʠʠ. 

ɽʞʝʣʠ ʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʢʨʦʤʝ ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ ʷʚʠʣʘʩʴ ʙʳ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʛʨʘʥʠʮʘʭ ʥʘʰʠʭ ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ, ʥʝʪ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʦʙʦʨʦʪ ʜʝʣ ʙʳʣ ʙʳ ʜʣʷ ʥʘʩ ʪʷʞʝʣʝʝ, ʠʙʦ ʩ ʵʪʠʤ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʩʦʧʨʷʞʝʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ, ʧʦʣʘʛʘʪʴ ʥʘʜʦ, ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʢʨʘʷ, 
ʪʘʤ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʥʘʰʠʭ ʩʠʣ. ʅʦ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʚʝʨʥʦ ʤʦʞʥʦ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʪ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʚ ɻʘʣʠʮʠʠ, ʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʚ ʇʦʟʥʘʥʠ. ɽʞʝʣʠ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ɸʚʩʪʨʠʷ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤʠ ʠʥʳʭ 
ʚʦʟʤʝʟʜʠʡ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʙʫʜʝʪ ʢ ʩʦʛʣʘʩʠʶ ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʘʢʦʤʫ 
ʜʚʠʞʝʥʠʶ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʣʘʜʝʥʠʷʭ, ʪʦ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʞʥʦ 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʴ, ʯʪʦʙ ʇʨʫʩʩʠʷ ʜʦʧʫʩʪʠʣʘ ʩʠʝ ʚ ʇʦʟʥʘʥʠ. ʇʦʪʦʤʫ, ʦʜʥʦ 
ʦʧʘʩʝʥʠʝ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ, ʟʘʩʪʘʚʠʪ ʇʨʫʩʩʠʶ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʥʝ ʭʦʪʷ, 
ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚʠʪʴʩʷ ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʫ ʛʨʘʥʠʮ ʝʝ 
ʚʣʘʜʝʥʠʡ; ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʯʪʠ ʟʘ ʦʜʥʦ ʩ 
ʥʘʤʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ. ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʞʝ ʙʫʜʝʪ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ, ʪ.
ʝ. ʪʦʛʜʘ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʇʨʫʩʩʠʠ, ʜʣʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʚʳʛʦʜ, ʜʦʣʞʥʦ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʧʨʠʙʳʚʰʠʝ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʩʠʣʳ, ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ 
ʧʨʦʪʠʚ ʦʜʥʠʭ ʥʘʩ. ʕʪʠʤ ʦʧʷʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʨʘʚʥʦʚʝʰʠʚʘʶʪʩʷ 
ʫʩʣʦʚʠʷ, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʨʦʠʟʦʡʜʫʪ ʚʦʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ʉ ʵʪʠʤ ʦʜʥʘʢʦ ʩʚʷʞʝʪʩʷ ʜʨʫʛʦʝ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʪ.ʝ.: ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʩʠʣ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʢʨʦʤʝ ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʫʞʝ 
ʠ ʝʱʝ ʥʘʟʥʘʯʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢ - ʜʝʣʘʝʪ ʚʘʞʥʦʝ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʚ 
ɹʘʣʪʠʢʝ ʥʘ ʥʘʰʠ ʙʝʨʝʛʘ, ʤʝʥʝʝ ʚʝʨʦʷʪʥʳʤ, ʠʣʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʥʝʣʴʟʷ ʝʛʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʠʣʝ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ. ʊʦʛʜʘ ʠ ʤʳ 
ʙʫʜʝʤ ʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʯʘʩʪʴ ʥʘʰʠʭ ʩʠʣ ʦʪ ʧʨʠʙʨʝʞʴʷ ʢ 
ʮʝʥʪʨʫ ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʜʦ ʩʝʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʢʨʘʡʥʝ ʦʧʘʩʥʦ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ. 

ʀ ʪʘʢ ʦʩʪʘʶʩʴ ʧʨʠ ʤʥʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʥʘʰ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʧʣʘʥ ʥʝ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʠʙʦ ʦʥ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʩ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʜʝʣ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʥʝʚʳʛʦʜ ʠ ʦʙʝʱʘʷ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʫʩʧʝʭʘ. 



ɺʦ ʛʣʘʚʝ ʠʭ ʩʪʘʚʣʶ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩʠʣ, ʘ ʥʝ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʪʦʛʜʘ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴʩʷ ʢʨʘʡʥʝ ʫʤʝʨʝʥʥʦʶ 
ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʢʫʜʘ ʩʦʙʨʘʪʴ ʤʦʞʝʤ. 

ʇʨʦʯʝʝ ɹʦʛ ʫʩʪʨʦʠʪ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

ʅ. ʊʘʣʴʙʝʨʛ. "ʏʝʣʦʚʝʢ ʚʧʦʣʥʝ ʨʫʩʩʢʠʡ"1. ʅʘ ʢʦʛʦ ʥʘʤ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ 
(ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚ ʩʚʝʪʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʜʳ) 

"ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʚʩʪʫʧʠʚʰʠʡ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʨʦʚʥʦ ʯʝʨʝʟ 
ʩʪʦʣʝʪʠʝ ʧʦʩʣʝ ʢʦʥʯʠʥʳ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʷ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʌʣʦʪʘ, - ʧʠʰʝʪ 
ʏʠʨʠʢʦʚ, - ʦʙʨʘʪʠʣ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʄʦʨʩʢʦʡ ʂʦʨʧʫʩ ʠ 31 
ʤʘʨʪʘ 1826 ʛ. ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʧʦʩʝʪʠʣ ʂʦʨʧʫʩ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʧʦʜ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʚʠʮʝ-ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʇ.ʄ. ʈʦʞʥʦʚʘ. 10 ʘʧʨʝʣʷ ʚ ʢʦʨʧʫʩʝ 
ʙʳʣʘ ʧʦʣʫʯʝʥʘ ʦʪ ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʄʦʨʩʢʦʛʦ ʐʪʘʙʘ, ʢʦʧʠʷ ʩ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦʡ ʟʘʧʠʩʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʩʦʜʝʨʞʘʚʰʝʡ ʚ ʩʝʙʝ ʥʦʚʫʶ 
ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ. ʊʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʦʨʧʫʩʥʳʝ ʦʬʠʮʝʨʳ ʩʣʫʞʠʣʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ. .
ʇʨʝʜʣʘʛʘʣʦʩʴ ʜʘʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘʤ "ʙʦʜʨʫʶ ʦʩʘʥʢʫ ʠ ʤʦʣʦʜʝʮʢʠʡ 
ʚʠʜ", ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʢʣʘʩʩʥʳʝ ʢʦʤʥʘʪʳ, ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʯʠʩʪʦʪʫ 
ʠ ʧʨ. ʅʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʪʫʧʣʝʥʦ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ. ʅʘʯʘʣʘʩʴ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʠ ʚʝʩʴ ʂʦʨʧʫʩ 
ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʠʥʷʣ ʥʦʚʳʡ ʚʠʜ" ("ʂʦʣʳʙʝʣʴ ʬʣʦʪʘ". 1951). 

ʇʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦʚʳʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʫʯʠʪʝʣʝʡ. 14 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1826 ʛ. ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʢʦʨʧʫʩʘ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ 
ʤʦʨʷʢ ʢʦʥʪʨ-ʘʜʤʠʨʘʣ ʀ. ʌ. ʂʨʫʟʝʥʰʪʝʨʥ [ʀʚʘʥ (ɸʜʘʤ) ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ 
ʂʨʫʟʝʥʰʪʝʨʥ (1770-1846), ʘʜʤʠʨʘʣ, ʧʝʨʚʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʨʫʛʦʩʚʝʪʥʳʡ 
ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʯʝʥʴ ʮʝʥʠʣ ʝʛʦ. ʇʦ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʠ ʝʛʦ ʧʦ 
ʙʦʣʝʟʥʠ ʩ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʙʳʣ ʚ 1842 ʛ. ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʧʨʠ 
ʦʩʦʙʝ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ], ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚʧʦʣʥʝ ʠ 
ʦʧʨʘʚʜʘʣ ʥʘʜʝʞʜʳ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ - 97 ʨʘʟ ʟʘ ʩʚʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ - ʧʦʩʝʱʘʣ 
ʄʦʨʩʢʦʡ ʂʘʜʝʪʩʢʠʡ ʂʦʨʧʫʩ. "ɺ ʧʘʤʷʪʴ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʂʦʨʧʫʩʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, - ʧʠʰʝʪ ʏʠʨʠʢʦʚ, - ʜʠʨʝʢʪʦʨ 
ʂʦʨʧʫʩʘ, ʚʠʮʝ-ʘʜʤʠʨʘʣ ɼ. ʉ. ɸʨʩʝʥʴʝʚ, ʚ 1889 ʛ. ʦʜʥʦ ʠʟ ʦʢʦʥ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʤʘʣʦʣʝʪʥʝʡ ʨʦʪʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʶʙʠʣ ʦʪʜʳʭʘʪʴ ʧʦʢʦʡʥʳʡ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʯʘʩʪʳʭ ʩʚʦʠʭ ʧʦʩʝʱʝʥʠʡ ʂʦʨʧʫʩʘ, ʦʪʜʝʣʘʣ ʙʝʣʳʤ 
ʤʨʘʤʦʨʦʤ ʠ ʥʘ ʚʝʨʭʥʝʤ ʦʪʢʦʩʝ ʦʢʥʘ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʝʥʟʝʣʝʚʦʝ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʠʤʝʥʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʠ ʛʦʜʳ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʢʦʥʮʘ 
ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʥʘ ʧʦʜʦʢʦʥʥʠʢʝ ʩʜʝʣʘʥʘ ʙʳʣʘ ʩʣʝʜʫʶʱʘʷ 
ʥʘʜʧʠʩʴ: "ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʨʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʂʦʨʧʫʩʘ, ʧʨʠ ʚʭʦʜʝ ʚ ʤʘʣʦʣʝʪʥʶʶ 
ʨʦʪʫ ʠʟʚʦʣʠʣ ʩʘʜʠʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʦ ʦʢʥʦ ʠ, ʩʦʟʳʚʘʷ ʢʘʜʝʪ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ 
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ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ, ʰʫʪʠʣ ʠ ʠʛʨʘʣ ʩ ʥʠʤʠ" ("ʂʦʣʳʙʝʣʴ ʬʣʦʪʘ"). 

ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ɸ. ɺ. ʅʠʢʠʪʝʥʢʦ ʟʘʧʠʩʘʣ 16 ʦʢʪʷʙʨʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ: 
"ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʚʝʣʝʣ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ 20 ʣʫʯʰʠʭ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ ʜʣʷ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚ ʧʦʟʥʘʥʠʷʭ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ, 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ, ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʟʘʥʷʪʴ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʩʢʠʝ ʢʘʬʝʜʨʳ". 
ʏʘʩʪʴ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ɹʝʨʣʠʥ, ʜʨʫʛʘʷ - ʜʣʷ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ - ʚ ʇʘʨʠʞ ("ʈʫʩʩʢʘʷ ʩʪʘʨʠʥʘ". 1889). 

*** 

ʇʨʠ ʩʚʦʝʤ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʟʘʩʪʘʣ 
ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʇʝʨʩʠʝʡ. ʐʘʭ ʌʝʪ-ɸʣʠ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝ 
ʚʳʧʦʣʥʷʣ ʫʩʣʦʚʠʷ ɻʶʣʠʩʪʘʥʩʢʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ 1813 ʛ., ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʛʦ 
ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʤʝʞʜʫ ʦʙʦʠʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʪʫ ʣʠʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʟʘʥʠʤʘʣʘ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʧʦʩʣʝ ʫʜʘʯʥʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ, ʢ ʢʦʥʮʫ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʇʝʨʩʠʷ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʘʷ 
ʪʘʡʥʦ ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤʠ, ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʘ, 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ, ʢʘʢ ʟʘʪʝʤ ʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ, ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʤʠʨʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʰʘʭʦʤ, ʩʦʛʣʘʰʘʷʩʴ ʜʘʞʝ ʥʘ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʟʝʤʝʣʴʥʳʝ ʫʩʪʫʧʢʠ. ɺ ʷʥʚʘʨʝ 1826 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʩ ʵʪʦʶ 
ʮʝʣʴʶ ʧʦʩʣʘʥ ʙʳʣ ʚ ʇʝʨʩʠʶ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ʢʥ. ʄʝʥʰʠʢʦʚ. ɺ 
ʊʝʛʝʨʘʥʝ ʝʛʦ ʧʨʠʥʷʣʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ. ʐʘʭ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʩʝʙʝ ʥʝ ʧʨʠʥʷʪʴ ʦʪ 
ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ ʧʠʩʴʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʨʫʢʠ, ʘ ʚʝʣʝʣ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘ 
ʧʦʜʫʰʢʫ. ɺʦ ʛʣʘʚʝ ʞʝʣʘʚʰʠʭ ʚʦʡʥʳ ʩʪʦʷʣʠ ʭʨʘʙʨʳʡ ʠ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʳʡ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʘ, ʪʨʝʪʠʡ ʩʳʥ ʰʘʭʘ (ʜʚʘ ʩʪʘʨʰʠʭ 
ʩʳʥʘ ʨʦʜʠʣʠʩʴ ʦʪ ʥʝʚʦʣʴʥʠʮʳ), ʠ ʛʣʘʚʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ, ɸʣʘʷʨ-ʭʘʥ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʚʦʠʤʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤʠ. 16 ʠʶʣʷ ʩʝʨʜʘʨ ʵʨʠʚʘʥʩʢʠʡ 
ʧʝʨʝʰʝʣ ʩ ʚʦʡʩʢʦʤ ʨʫʩʩʢʫʶ ʛʨʘʥʠʮʫ. 

ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ɿʘʢʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʣʳʤ. ʇʦʜʚʣʘʩʪʥʳʝ 
ʥʘʤ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʛʦʪʦʚʳ ʙʳʣʠ ʚʟʙʫʥʪʦʚʘʪʴʩʷ. ɻʨʫʟʠʷ 
ʪʨʝʧʝʪʘʣʘ, ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ ʧʝʨʩʦʚ. ɺ ʊʠʬʣʠʩʝ ʮʘʨʠʣʘ ʧʘʥʠʢʘ. 
ʇʝʨʝʧʨʘʚʠʚʰʠʩʴ ʯʝʨʝʟ ɸʨʘʢʝ, ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʘ ʦʩʘʜʠʣ ʐʫʰʫ, ʭʨʘʙʨʦ 
ʟʘʱʠʱʘʝʤʫʶ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ʈʝʫʪʦʤ. ʉʳʥ ʞʝ ʝʛʦ ʟʘʥʷʣ ɽʣʠʩʘʚʝʪʧʦʣʴ ʠ 
ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʢʦ ʚʪʦʨʞʝʥʠʶ ʚ ʂʘʭʝʪʠʶ. ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ɸ. ʉ. 
ɽʨʤʦʣʦʚ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚ ʟʘʜʝʨʞʢʫ ʧʝʨʩʦʚ ʫ ʐʫʰʠ ʜʣʷ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʷ 
ʚʦʡʩʢ, ʥʘʧʨʘʚʠʣ ʦʪʨʷʜ ʢʥ. ʄʘʜʘʪʦʚʘ ʧʨʝʛʨʘʜʠʪʴ ʧʝʨʩʘʤ ʧʫʪʴ ʚ 
ʂʘʭʝʪʠʶ, ʯʪʦ ʠ ʫʜʘʣʦʩʴ. ʅʦ ʚʩʝ ʞʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʆʥ ʨʝʰʠʣʩʷ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʥʘ ʪʝʘʪʨ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʩ ʦʩʦʙʳʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ, 
ʣʠʮʦ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʝʝʩʷ ʦʩʦʙʳʤ ʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʠ ʧʨʦʩʣʘʚʠʚʰʝʛʦʩʷ 
ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʫʩʧʝʭʘʤʠ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʨʦʥʘʮʠʦʥʥʳʭ ʪʦʨʞʝʩʪʚ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʀ. ʌ. ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʦʪʙʳʪʴ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ. 



ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʩʚʦʠʤ ʠʤʝʣ ʌʝʦʜʦʨʘ ʎʘʣʘʛʦ (ʠʤʝʥʫʝʤʦʛʦ 
ʪʘʢʞʝ ʏʘʣʳʤ ʠ ʎʘʣʝʥʢʦ), ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʠʥʘ, ʧʨʠʙʳʚʰʝʛʦ ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ ʍVII ʚ. ʠʟ ɺʦʣʳʥʠ ʚ ʄʘʣʦʨʦʩʩʠʶ ʠ ʟʘʥʷʚʰʝʛʦ ʚʠʜʥʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ "ʧʦʣʢʦʚʦʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʘ" ʚ ʇʦʣʪʘʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ. ʉʳʥ ʌʝʦʜʦʨʘ, 
ʗʢʦʚ, ʧʦ ʧʨʦʟʚʘʥʠʶ ʇʘʩʴʢʦ, ʙʳʣ ʢʦʰʝʚʳʤ ʘʪʘʤʘʥʦʤ. ʉʳʥ ʗʢʦʚʘ, 
ʀʚʘʥ, ʥʦʩʠʣ ʫʞʝ ʬʘʤʠʣʠʶ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʠ ʙʳʣ ʧʨʘʧʨʘʜʝʜʦʤ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ, ʨʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʇʦʣʪʘʚʝ ʚ 1782 ʛ. ʆʢʦʥʯʠʚ ʇʘʞʝʩʢʠʡ 
ʢʦʨʧʫʩ, ʦʥ ʙʳʣ ʣʝʡʙ-ʧʘʞʝʤ ʠ ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ I. 
ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 1807 ʛ., ʚ ʪʫʨʝʮʢʦʡ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ. ɿʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦʜ ɺʘʨʥʦʡ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʥ ɻʝʦʨʛʠʷ 4 ʩʪ. ɺ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ ʦʪʣʠʯʠʣʩʷ ʚ ʩʨʘʞʝʥʠʷʭ ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʤ, 
ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʤ, ʧʦʜ ʄʘʣʳʤ ʗʨʦʩʣʘʚʮʝʤ; ʚ 1813 ʛ. - ʧʦʜ ʃʝʡʧʮʠʛʦʤ. ɺ 
ʇʘʨʠʞ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʚʩʪʫʧʠʣ, ʢʦʤʘʥʜʫʷ 2-ʦʡ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʝʡ. ɺ 
1821 ʛ. ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʚ 
ʢʘʢʦʚʦʡ 2-ʡ ʙʨʠʛʘʜʦʡ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ. ɺ 1824 
ʛ. ʦʥ ʙʳʣ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ I 
ʘʨʤʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. 

ɺ 1814 ʛʦʜʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʝʛʦ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ 
ʅʠʢʦʣʘʶ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʩʢʘʟʘʚ: "ʇʦʟʥʘʢʦʤʴʩʷ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʤʦʝʡ ʘʨʤʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʟʘ 
ʝʛʦ ʦʪʣʠʯʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ". ʉ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ 
ʪʘ ʢʨʝʧʢʘʷ ʜʨʫʞʙʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʩʦʨʦʢ ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʣʝʪ. 
"ʕʪʦʛʦ ʷ ʫʚʘʞʘʶ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʩʳʥ ʤʦʞʝʪ ʫʚʘʞʘʪʴ ʦʪʮʘ", - ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 1831 ʛʦʜʫ ʦ ʇʘʩʢʝʚʠʯʝ ʜʝ-ʉʘʥʛʣʝʥʫ. 

ʇʨʠʙʳʚ 29 ʘʚʛʫʩʪʘ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ, ʇʘʩʢʝʚʠʯ 13 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʨʘʟʙʠʣ ɸʙʙʘʩ-
ʄʠʨʟʫ ʧʦʜ ɽʣʠʩʘʚʝʪʧʦʣʝʤ. 29 ʤʘʨʪʘ 1827 ʛʦʜʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʥʘʟʥʘʯʝʥ 
ʙʳʣ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʯʘʪʴ ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦʢʦʨʝʥʠʝʤ ʭʘʥʩʪʚ 
ʵʨʠʚʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʥʘʭʠʯʝʚʘʥʩʢʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʦʪ ʧʝʨʩʦʚ ʚʝʩʴ 
ʣʝʚʳʡ ʙʝʨʝʛ ɸʨʘʢʩʘ. 8 ʠʶʣʷ ʩʜʘʣʘʩʴ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ɸʙʙʘʩ-ɸʙʘʜʘ. 
ɼʚʠʥʫʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʚʳʨʫʯʢʫ ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʘ ʙʳʣ ʨʘʟʙʠʪ 5 ʠʶʣʷ ʧʨʠ ɼʞʝʚʘʥ-
ɹʫʜʘʭʝ. 

"ʇʦʭʦʜ ʦʪʢʨʳʣʩʷ ʚʝʩʥʦʶ 1827 ʛʦʜʘ, - ʧʠʰʝʪ ʅ. ɻ. ʋʩʪʨʷʣʦʚ. - 
ʇʫʪʴ ʦʪ ʊʠʬʣʠʩʘ ʢ ʕʨʠʚʘʥʠ ʧʨʦʣʝʛʘʣ ʯʨʝʟ ʜʚʘ ʛʦʨʥʳʝ ʭʨʝʙʪʘ, ʝʱʝ 
ʧʦʢʨʳʪʳʝ ʩʥʝʛʦʤ ʠ ʝʜʚʘ ʜʦʩʪʫʧʥʳʝ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʩʦʣʜʘʪʳ 
ʧʨʦʣʦʞʠʣʠ ʜʦʨʦʛʠ, ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʧʝʨʝʧʨʘʚʳ, ʧʝʨʝʚʝʟʣʠ ʦʩʘʜʥʳʝ ʦʨʫʜʠʷ, 
ʦʙʦʟʳ, ʠ ʢ ʠʟʫʤʣʝʥʠʶ ʚʨʘʛʦʚ ʷʚʠʣʠʩʴ ʧʦʜ ʩʪʝʥʘʤʠ ʕʨʠʚʘʥʠ (24 
ʘʧʨʝʣʷ) ʩ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʶ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʝʶ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʱʝʪʥʳ ʙʳʣʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʎʠʮʠʘʥʦʚʘ ʠ ɻʫʜʦʚʠʯʘ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʝʝ ʪʚʝʨʜʳʥʷʤʠ, 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤʠ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ. ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʘ, ʩʯʠʪʘʷ ʕʨʠʚʘʥʴ ʦʧʣʦʪʦʤ 
ʇʝʨʩʠʠ, ʩʦʙʨʘʣ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ, ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʧʘʩʪʠ ʝʝ ʦʪ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʥʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ: ʧʦʨʘʞʝʥʥʳʡ ʇʘʩʢʝʚʠʯʝʤ 
ʥʘ ʧʨʘʚʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ɸʨʘʢʩʘ, ʦʪʙʠʪʳʡ ʂʨʘʩʦʚʩʢʠʤ ʦʪ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ 



ʕʯʤʠʘʜʟʠʥʩʢʦʛʦ, ʦʥ ʫʰʝʣ ʚ ʊʘʚʨʠʟ, ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ ʚʦʡʩʢʘ. ʉʣʘʚʥʘʷ 
ʕʨʠʚʘʥʴ ʧʘʣʘ, ʨʘʟʛʨʦʤʣʝʥʥʘʷ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʦʨʫʜʠʷʤʠ. ʇʫʪʴ ʚ ʇʝʨʩʠʶ 
ʙʳʣ ʦʪʢʨʳʪ". 

ʕʨʠʚʘʥʴ ʚʟʷʪʘ ʙʳʣʘ ʚ ʜʝʥʴ ʇʦʢʨʦʚʘ ʇʨʝʩʚʷʪʳʷ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʚ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʯʝʛʦ ʇʘʩʢʝʚʠʯ, ʢʘʢ ʩʦʦʙʱʘʣ ʦʥ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʦʜʥʫ ʠʟ 
ʪʘʤʦʰʥʠʭ ʤʝʯʝʪʝʡ ʦʪʜʘʣ ʜʣʷ ʮʝʨʢʚʠ ʛʘʨʥʠʟʦʥʘ ʧʦʢʦʨʝʥʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙ ʥʦʷʙʨʷ ʛʦʨʷʯʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʩʚʦʝʛʦ "ʩʪʘʨʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ" 
ʠ ʥʘʛʨʘʜʠʣ ʝʛʦ ʦʨʜʝʥʦʤ ɻʝʦʨʛʠʷ 2 ʩʪ. 

13 ʜʝʢʘʙʨʷ ʙʳʣ ʟʘʥʷʪ ʢʥ. ʕʨʠʩʪʦʚʳʤ ʊʘʚʨʠʟ. ɸʥʛʣʠʯʘʥʝ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʙʫʞʜʘʚʰʠʝ ʰʘʭʘ ʠ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʢ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʶ, ʫʚʠʜʝʣʠ 
ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʇʝʨʩʠʠ. ʉʝʢʨʝʪʘʨʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ 
ʂʝʤʙʝʣʴ ʧʨʠʙʳʣ ʢ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. ʇʨʠʥʷʪʳʡ, ʢʘʢ ʯʘʩʪʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʦʥ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʝʛʦ ʥʝ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʜʘʣʴʰʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʤʦʛʣʘ 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʂʘʜʞʘʨʦʚ. ʇʦʩʣʝʜʥʶʶ, ʨʦʜʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʚʳʭʦʜʮʳ ʠʟ ɸʟʠʘʪʩʢʦʡ ʊʫʨʮʠʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʘʯʘʣʝ XVIII 
ʚʝʢʘ ʧʦʩʝʣʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʄʘʟʘʥʜʝʨʘʥʝ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʇʝʨʩʠʜʩʢʦʛʦ ʟʘʣʠʚʘ, 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʝ ʣʶʙʠʣʘ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʦ ʙʳʣʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʚ ɸʟʝʨʙʝʡʜʞʘʥʝ (ʠʣʠ ɸʜʝʨʙʝʡʜʞʘʥʝ). 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʫʣʳʙʘʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʢ 
ʈʦʩʩʠʠ. "ʉ ʧʦʪʝʨʝʶ ɸʜʝʨʙʝʡʜʞʘʥʘ, - ʧʠʩʘʣ ʦʥ 29 ʦʢʪʷʙʨʷ, - 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʤʦʛʫʪ ʩʝʩʪʴ ʥʘ ʢʦʨʘʙʣʠ ʚ ɹʝʥʜʝʨ-ɹʫʰʠʨ ʠ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʀʥʜʠʶ". 

ʅʦ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ ʙʳʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ, ʚʩʶʜʫ ʦʪʩʪʘʠʚʘʚʰʠʡ 
ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʯʘʣʘ. "ʅʝʧʨʝʢʣʦʥʥʳʡ ʚ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʭ ʩʪʨʦʛʦ-
ʣʝʛʠʪʠʤʥʳʭ, - ʧʠʰʝʪ ʢʥ. ʑʝʨʙʘʪʦʚ, - ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣ ʤʳʩʣʠ 
ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʥʝʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʥʦʤʫ 
ʠʭ ʤʦʥʘʨʭʫ. ʅʘʩʪʘʠʚʘʷ ʥʘ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʥ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʪʝʤ, ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʮʝʣʦʩʪʠ ʇʝʨʩʠʠ ʠ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘʢʦʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʰʘʭʘ" ("ɻʝʥʝʨʘʣ-
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯ. ɽʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ". 1891). 

ʂʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ, ʩʦʦʙʱʘʣ ʚ ʨʘʧʦʨʪʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ 29 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1827 ʛ.: "ʗ, ʧʝʨʝʩʪʫʧʘʷ ʯʝʨʝʟ ɸʨʘʢʝ, ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʭʘʥʘ ʥʝ 
ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʢ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʶ ʥʘʤ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʙʫʥʪʘ ʠʣʠ ʪʘʡʥʦʡ ʠʟʤʝʥʳ, 
ʥʝ ʧʨʠʟʳʚʘʣ ʢ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʶ ʥʠ ʢʦʯʝʚʳʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʥʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʞʠʪʝʣʝʡ". 

ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʘ ʧʝʨʚʳʡ ʧʦʥʷʣ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʐʘʭ ʞʝ ʌʝʪ-
ɸʣʠ ʧʳʪʘʣʩʷ ʚʳʠʛʨʘʪʴ ʚʨʝʤʷ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ. 
ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʪʦʛʜʘ ʜʚʠʥʫʣ ʘʨʤʠʶ ʢ ʊʝʛʝʨʘʥʫ. ɿʘʥʷʪ ʙʳʣ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʳʡ 
ʠ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʳʡ ʛʦʨʦʜ ɸʨʜʝʙʠʣʴ. ʊʦʛʜʘ ʰʘʭ ʟʘʧʨʦʩʠʣ ʤʠʨʘ. 



ɺ ʥʦʯʴ ʩ 9 ʥʘ 10 ʬʝʚʨʘʣʷ 1828 ʛ. ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʊʫʨʢʤʘʥʯʘʝ, ʥʘ ʧʫʪʠ 
ʢ ʊʝʛʝʨʘʥʫ, ʧʦʜʧʠʩʘʥ ʙʳʣ ʤʠʨʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ. ʐʘʭ ʦʙʷʟʘʣʩʷ ʫʩʪʫʧʠʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ ʭʘʥʩʪʚʘ ʕʨʠʚʘʥʩʢʦʝ ʠ ʅʘʯʠʭʝʚʘʥʩʢʦʝ, ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ 20 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʙʣʝʡ ʩʝʨʝʙʨʦʤ ʢʦʥʪʨʠʙʫʮʠʠ ʠ ʜʘʨʦʚʘʪʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʧʨʠʝʟʞʘʚʰʠʤ ʚ ʇʝʨʩʠʶ ʧʦ ʪʦʨʛʦʚʳʤ ʜʝʣʘʤ. 

ɺ ʩʝʨʜʝʯʥʳʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ. ʅʦ ʩ ʪʦʡ 
ʞʝ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢʦʨʠʣ ʦʥ ʝʛʦ ʟʘ ʨʘʟʜʨʘʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ 
ʥʝʫʞʠʚʯʠʚʦʩʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʛʝʥʝʨʘʣʘʤ ʕʤʘʥʫʝʣʶ, ʉʠʧʷʛʠʥʫ ʠ 
ʂʨʘʩʦʚʩʢʦʤʫ. 

"ʊʝʧʝʨʴ, ʢʘʢ ʩʪʘʨʦʤʫ ʟʥʘʢʦʤʦʤʫ, ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʜʨʫʛʫ, - 
ʧʠʩʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 15 ʤʘʨʪʘ 1828 ʛ., - ʜʦʟʚʦʣʴʪʝ ʤʥʝ 
ʠʟʲʷʩʥʠʪʴ ʩʦ ʚʩʝʶ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʥʦʚʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʤʦʝ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʜʦ 
ʚʘʩ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ. ʗ ʜʫʰʫ ʚʘʰʫ ʟʥʘʶ; 
ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʘʷ ʜʫʰʘ ʚʘʰʘ ʥʝ ʦʩʢʦʨʙʠʪʩʷ ʛʦʣʦʩʦʤ ʜʨʫʛʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʯʝʩʪʴ ʚʘʰʘ, ʚʘʰʘ ʩʣʘʚʘ ʪʦʯʥʦ ʜʦʨʦʛʠ. ʅʝ ʩʢʨʦʶ ʦʪ ʚʘʩ, 
ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʯʪʦ ʩ ʧʨʠʩʢʦʨʙʠʝʤ ʷ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ 
ʚʘʰʠ, ʣʶʜʠ, ʢʦʠʭ ʚʳ ʫʚʘʞʘʪʴ ʜʦʣʞʥʳ, ʠʙʦ ʦʥʠ ʚʧʦʣʥʝ ʩʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳ, ʣʠʰʠʣʠʩʴ ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ ʧʦʭʦʜʘ ʚʘʰʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ, ʥʝ ʩʜʝʣʘʚ, 
ʷ ʩʤʝʣʦ ʩʢʘʞʫ, ʥʠʯʝʛʦ, ʜʘʙʳ ʧʨʦʚʠʥʠʪʴʩʷ ʠ ʪʝʤ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʚʘʰʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʄʦʞʝʪ ʣʠ ʚʳʩʦʢʘʷ ʠ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʘʷ ʜʫʰʘ ʙʳʪʴ ʧʨʝʩʪʫʧʥʘ ʚ ʥʝʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʡ ʥʝʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʠ? 
ɼʦʩʪʦʡʥʦ ʣʠ ʚʘʩ ʫʛʥʝʪʘʪʴ ʠʣʠ ʙʳʪʴ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʫ ʢ ʪʝʤ, ʢʦʠ, ʥʝ 
ʱʘʜʷ ʥʠ ʪʨʫʜʦʚ, ʥʠ ʩʘʤʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʜʘʙʳ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʤʦʝ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ, ʙʳʣʠ ʠʩʪʠʥʥʳʤʠ ʚʘʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ ʠ ʧʦʤʦʱʥʠʢʘʤʠ? ʅʝ 
ʤʥʝ ʚʘʤ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʫʧʦʤʠʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʱʘʪʴ 
ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦ, ʧʨʠʪʝʩʥʷʪʴ ʞʝ ʙʝʟ ʧʨʠʯʠʥʳ - ʥʝʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦ. ʇʨʦʰʫ 
ʚʘʩ, ʢʘʢ ʜʨʫʛ, ʧʨʠʤʠʪʝ ʩʠʝ ʫʚʝʱʘʥʠʝ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʢʘʢ ʜʦʣʛ ʪʦʤʫ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ ʩʘʤ ʤʥʦʛʠʤʠ ʩʦʚʝʪʘʤʠ ʦʙʷʟʘʥ. ʗ ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʝʛʦ 
ʀʚʘʥʘ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʡ ʣʶʙʠʣ ʠ ʧʦʯʠʪʘʣ, ʢʘʢ ʦʪʮʘ, 
ʠ ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʠʭ ʝʤʫ ʟʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ, ʢʘʢ ʟʘʚʠʩʪʥʠʢʦʚ ʝʛʦ 
ʩʣʘʚʳ ʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ..." 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʞʝ ʵʪʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʦʪ 15 ʤʘʨʪʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʚʝʱʘʣ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʦ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʠ ʝʛʦ ʚ ʛʨʘʬʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʩ ʠʤʝʥʝʤ 
ʕʨʠʚʘʥʩʢʠʤ: "ɺʦʟʜʘʚ ʚʩʝʤʦʛʫʱʝʤʫ ɹʦʛʫ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ʟʘ ʜʘʨʦʚʘʥʠʝ 
ʩʪʦʣʴ ʞʝʣʘʥʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʢ ʚʘʤ, ʤʦʡ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ 
ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʩ ʠʟʲʷʩʥʝʥʠʝʤ ʯʫʚʩʪʚ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʪ 
ʛʣʫʙʠʥʳ ʩʝʨʜʮʘ ʢ ʚʘʤ ʧʠʪʘʶ ʟʘ ʚʘʞʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʪʦʯʥʦʝ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʤʦʠʭ ʞʝʣʘʥʠʡ; ʚʳ ʚʩʝ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ. ɾʝʣʘʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʠ ʚ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʳʝ ʩ ʠʤʝʥʝʤ ʚʘʰʠʤ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ, ʢʦʠʤʠ ʚʘʤ ʈʦʩʩʠʷ ʦʙʷʟʘʥʘ, ʧʨʠʦʙʱʠʣ ʷ ʢ ʬʘʤʠʣʠʠ 
ʚʘʰʝʡ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʪʦʡ ʪʚʝʨʜʳʥʠ, ʧʦʢʦʨʝʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʭʦʜ ʧʨʠʥʷʣ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʦʨʦʪ ʚ ʥʘʰʫ ʧʦʣʴʟʫ". ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʙʳʣ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥ 1 



ʤʠʣʣʠʦʥ ʠʟ ʢʦʥʪʨʠʙʫʮʠʠ. 

ʎʘʨʩʪʚʫʷ ʜʚʘ ʛʦʜʘ, ʧʦʪʨʫʜʠʚʰʠʩʴ ʥʘʜ ʫʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʚʝʜʷ 
ʝʱʝ ʚʦʡʥʫ ʩ ʇʝʨʩʠʝʡ ʠ ʠʤʝʷ, ʧʦʩʣʝ ʅʘʚʘʨʠʥʩʢʦʡ ʧʦʙʝʜʳ, 
ʦʙʦʩʪʨʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 29 ʥʦʷʙʨʷ 1827 ʛʦʜʘ 
ʧʠʩʘʣ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ: "ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʦʱʫʱʘʝʪ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʷ, ʙʳʪʴ ʩʫʜʠʤʳʤ ʩ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʅʦ ʧʫʩʪʴ 
ʞʝ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʜʷʪ ʤʝʥʷ, ʧʨʠʤʫʪ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʢʘʢʠʤ 
ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʷ ʚʦʟʥʝʩʩʷ ʩ ʧʦʩʪʘ ʥʝʜʘʚʥʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʜʠʚʠʟʠʠ ʥʘ ʧʦʩʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʥʠʤʘʶ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʦʤʫ ʷ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʷʚʥʦʝ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ ʠ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʢʦʛʦ ʝʱʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʷ ʩʤʦʪʨʝʣ, ʢʘʢ ʥʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ, ʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʥʝ ʧʨʠʷʪʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʚʦʠʤ 
ʘʥʛʝʣʦʤ-ʭʨʘʥʠʪʝʪʝʤ, ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʩʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ 
ʤʝʥʷ ʟʘʫʨʷʜʥʳʡ ʢʨʫʛ ʤʦʠʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ; ʷ ʪʚʝʨʜʦ 
ʫʙʝʞʜʝʥ ʚ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ 
ʤʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʦʱʫʪʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʤʦʛ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʘʪʴ ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʩʣʫʯʘʶʱʝʤʩʷ ʩʦ ʤʥʦʶ, ʠ ʚʦʪ ʤʦʷ ʩʠʣʘ, ʤʦʝ 
ʫʪʝʰʝʥʠʝ, ʤʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʦ ʚʩʝʤ". 

*** 

ʄʠʨ ʩ ʇʝʨʩʠʝʡ ʙʳʣ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʝʥ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘ ɹʣʠʞʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ 
ʥʘʟʨʝʚʘʣʘ ʜʨʫʛʘʷ ʚʦʡʥʘ - ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʨʘʟʫ 
ʞʝ ʧʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣ ʩ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ, 
ʪʨʝʙʫʷ ʪʦʯʥʦʛʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʝʶ ʫʩʣʦʚʠʡ ɹʫʭʘʨʝʩʪʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ 1812 ʛ. 
ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʥʘ ʩʝʙʷ ʪʦʛʜʘ ʊʫʨʮʠʝʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʉʝʨʙʠʠ, ʄʦʣʜʘʚʠʠ ʠ ɺʘʣʘʭʠʠ, ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʯʨʝʟ 
ɹʦʩʬʦʨ ʠ ɼʘʨʜʘʥʝʣʣʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʫʣʪʘʥʦʤ ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʷʣʠʩʴ. ʇʦʩʣʝ 
ʪʚʝʨʜʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʥʳʭ 24 ʤʘʨʪʘ, ʇʦʨʪʘ 
ʦʙʷʟʘʣʘʩʴ 25 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1826 ʛʦʜʘ ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʤ ʚ 
ɸʢʢʝʨʤʘʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʅʘ ʦʯʝʨʝʜʠ ʩʪʦʷʣ ʠ ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʨʦʷʚʣʷʣ ʙʦʣʴʰʫʶ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ 
ʧʦʜ ʧʦʣʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʄʝʪʛʝʨʥʠʭʘ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʚʳʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʜʘʚʘʪʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʚʠʞʝʥʠʶ ʛʨʝʢʦʚ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʚʠʜ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʚ ʜʘʥʥʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʷʚʠʣ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʳʷʚʠʚ ʝʝ ʚ ʙʝʩʝʜʝ ʩ ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʤ 
ʚ ʤʘʨʪʝ 1826 ʛʦʜʘ ʠʟ ʃʦʥʜʦʥʘ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʝʤ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, ʛʝʨʮʦʛʦʤ ɺʝʣʣʠʥʛʪʦʥʦʤ. 24 ʠʶʥʷ/6 ʠʶʣʷ ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʙʳʣ ʚ 
ʃʦʥʜʦʥʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ɻʨʝʮʠʠ ʜʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫ ʈʦʩʩʠʝʡ, ɸʥʛʣʠʝʡ ʠ 
ʌʨʘʥʮʠʝʡ. ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ ʥʝʛʦʜʦʚʘʣ. "ʂʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʳʡ ʩʦʶʟ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʢʦʠʣʠʩʴ ʪʠʰʠʥʘ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ɽʚʨʦʧʳ, ʧʝʨʝʩʪʘʣ 



ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ", - ʟʘʷʚʠʣ ʦʥ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʫ ɼ. ʇ. ʊʘʪʠʱʝʚʫ. 

ʉʫʣʪʘʥ ʄʘʭʤʫʜ II ʦʪʚʝʨʛ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʜʝʨʞʘʚ ʦ 
ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʤʝʞʜʫ ʪʫʨʢʘʤʠ ʠ ʛʨʝʢʘʤʠ. ʀʙʨʘʛʠʤ, ʩʳʥ ʧʘʰʠ 
ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʛʦ ʄʘʛʦʤʝʪʘ ɸʣʠ, ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʄʦʨʝʝ ʠ ʥʘ 
ʘʨʭʠʧʝʣʘʛʩʢʠʭ ʦʩʪʨʦʚʘʭ. ʅʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʘ ʀʙʨʘʛʠʤʘ ʠ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ ʘʜʤʠʨʘʣʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ 
ʬʣʦʪʦʚ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʚʙʣʠʟʠ ʛʘʚʘʥʠ ʅʘʚʘʨʠʥ. 

8 ʦʢʪʷʙʨʷ 1827 ʛʦʜʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʚʠʮʝ-ʘʜʤʠʨʘʣ ʂʦʥʜʨʠʥʛʪʦʥ (1770-
1851), ʢʘʢ ʩʪʘʨʰʠʡ ʚ ʯʠʥʝ, ʜʚʠʥʫʣ ʚ ʛʘʚʘʥʴ ʩʦʶʟʥʳʡ ʬʣʦʪ. 
ʈʫʩʩʢʠʤʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʢʦʥʪʨ-ʘʜʤʠʨʘʣ ʛʨʘʬ ɻʝʡʜʝʥ [ɻʨʘʬ ʃʦʛʛʠʥ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯ ɻʝʡʜʝʥ (1772-1850). ʈʦʜ. ʚ ɻʘʘʛʝ, ʧʨʦʷʚʣʷʣ ʦʩʦʙʫʶ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʆʨʘʥʩʢʦʤʫ ʜʦʤʫ; ʩ 1795 ʛ. ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʩ 1810 - ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʩ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʛʨʘʬʩʪʚʘ ʈʠʤʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. 1826 - ʥʘʯ. 3 ʜʠʥ. 
ɹʘʣʪʠʡʩʢ. ʬʣʦʪʘ. 1827 - ʢʦʥʪʨ-ʘʜʤʠʨʘʣ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʵʩʢʘʜʨʳ ʛʝʥ.-ʘʜʲʶʪ. 
ɼ. ʅ. ʉʝʥʷʚʠʥʘ, ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʚ ʤʘʝ ʚ ʇʦʨʪʩʤʫʪ (ɸʥʛʣʠʷ). ʅʘʟʥʘʯʝʥ ʚʦ 
ʛʣʘʚʝ ʦʩʦʙʦʡ ʵʩʢʘʜʨʳ, ʜʚʠʥʫʪʦʡ ʠʟ ʇʦʨʪʩʤʫʪʘ ʚ ʉʨʝʜʠʟʝʤʥʦʝ ʤʦʨʝ. ɿʘ 
ʅʘʚʘʨʠʥ ʧʦʣʫʯʠʣ - ʯʠʥ ʚʠʮʝ-ʘʜʤʠʨʘʣʘ, ɻʝʦʨʛʠʡ 3 ʩʪ., ʘʨʝʥʜʫ ʚ 3000 ʛ. 
ʥʘ 12 ʣʝʪ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ 1828-29 ʛʛ. - ʛʣʘʚʥʦʢʦʤ. ʬʣʦʪʦʤ ʚ 
ʉʨʝʜʠʟʝʤʥʦʤ ʤʦʨʝ; ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʙʣʦʢʘʜʫ ɼʘʨʜʘʥʝʣʣ ʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ; 
1838 - ʛʣʘʚʥʳʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʈʝʚʝʣʴʩʢʦʛʦ ʧʦʨʪʘ], ʬʨʘʥʮʫʟʘʤʠ - ʢʦʥʪʨ-
ʘʜʤʠʨʘʣ ʈʠʥʴʠ. ʅʘʯʘʣʩʷ ʙʦʡ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʠʣʩʷ ʘʜʤʠʨʘʣʴʩʢʠʡ 
ʢʦʨʘʙʣʴ "ɸʟʦʚ", ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʡ ʭʨʘʙʨʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʄ. ʇ. ʃʘʟʘʨʝʚʘ. 
ʊʫʨʝʮʢʠʡ ʬʣʦʪ ʙʳʣ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥ. 

ʈʘʟʛʨʦʤ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ ʚ ʅʘʚʘʨʠʥʩʢʦʡ ʙʫʭʪʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʦʛʨʦʤʥʦʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʌʨʘʥʮ I ʥʘʟʳʚʘʣ 
ʂʦʜʨʠʥʛʪʦʥʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʘʜʤʠʨʘʣʦʚ ʫʙʠʡʮʘʤʠ. ɺ ɸʥʛʣʠʠ, ʛʜʝ 
ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʅʘʚʘʨʠʥʘ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ɼʞʦʨʜʞ ʂʘʥʥʠʥʛ ʠ ʠʟʤʝʥʠʣʩʷ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʫʨʩ, ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʜʘʞʝ ʛʦʣʦʩʘ ʦ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʠ ʢ ʩʫʜʫ 
ʜʦʙʣʝʩʪʥʦʛʦ ʘʜʤʠʨʘʣʘ. ɹʦʡ ʥʘʟʳʚʘʣʩʷ "ʜʦʩʘʜʥʦʡ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴʶ". 
ʂʦʨʦʣʴ ɻʝʦʨʛ IV, ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ, ʥʘʟʚʘʣ ʅʘʚʘʨʠʥʩʢʫʶ ʙʫʭʪʫ 
"ʥʝʧʨʠʷʪʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ". ɺ 1828 ʛʦʜʫ ʘʜʤʠʨʘʣ ʂʦʜʨʠʥʛʪʦʥ ʙʳʣ 
ʫʚʦʣʝʥ, ʭʦʪʷ "ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʡ" ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʣʘʩʴ ʝʤʫ ʚ 
ʫʢʘʟʘʥʠʷʭ, ʜʘʥʥʳʭ ʧʝʨʚʳʤ ʣʦʨʜʦʤ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʮʝʤ 
ʂʣʘʨʝʥʩʢʠʤ. ʊʦʣʴʢʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚ 1830 ʛʦʜʫ ʩʪʘʣ ʢʦʨʦʣʝʤ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʦʤ IV, ʘʜʤʠʨʘʣ ʙʳʣ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥ ʢ ʘʢʪʠʚʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʦʪʣʠʯʠʣ ʘʜʤʠʨʘʣʦʚ ʂʦʜʨʠʥʛʪʦʥʘ ʠ ʈʠʥʴʠ. "ɺʳ 
ʦʜʝʨʞʘʣʠ ʧʦʙʝʜʫ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʚʘʤ ʚʜʚʦʡʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʘ, - ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʚ ʨʝʩʢʨʠʧʪʝ ʦʪ 8/20 
ʥʦʷʙʨʷ 1827 ʛʦʜʘ ʥʘ ʠʤʷ ʂʦʜʨʠʥʛʛʦʥʘ. - ɼʦʩʪʦʧʘʤʷʪʥʘʷ 
ʅʘʚʘʨʠʥʩʢʘʷ ʙʠʪʚʘ ʠ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʝʡ ʩʤʝʣʳʝ ʤʘʥʝʚʨʳ ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʤʠʨʫ ʥʝ ʦʙ ʦʜʥʦʡ ʣʠʰʴ ʩʪʝʧʝʥʠ ʨʚʝʥʠʷ, ʧʨʦʷʚʣʝʥʥʦʛʦ ʪʨʝʤʷ 



ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ, - ʚ ʜʝʣʝ, ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʦʪʪʝʥʷʝʪ 
ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ; ʦʥʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ - ʧʨʦʪʠʚ ʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ, ʠʩʢʫʩʥʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʝ ʤʫʞʝʩʪʚʦ - ʧʨʦʪʠʚ ʩʣʝʧʦʡ ʦʪʚʘʛʠ, ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʩʠʣʳ 
ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʥʝ ʦʧʠʨʘʣʘʩʴ. ɺʘʰʝ ʠʤʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʦʪʥʳʥʝ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ 
[ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʙʦʷ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʬʣʦʪ ʩʦʩʪʦʷʣ ʠʟ 65 ʩʫʜʦʚ ʩ 2106 ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʠ 
23000 ʯʝʣ. ʵʢʠʧʘʞʘ. ʉʦʶʟʥʳʡ - ʠʟ 28 ʩʫʜʦʚ (ʨʫʩʩʢʠʭ 8) ʩ 1298 
ʦʨʫʜʠʷʤʠ ʠ 13000 ʯʝʣ. ʵʢʠʧʘʞʘ]. ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʦʭʚʘʣʘʤʠ ʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʩʣʘʙʠʣ ʙʳ ʩʣʘʚʫ, ʦʢʨʫʞʘʚʰʫʶ ʝʛʦ, ʥʦ ʷ ʦʱʫʱʘʶ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʚʘʤ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʠ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ, ʚʥʫʰʘʝʤʳʭ ʚʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ. ɺ ʵʪʠʭ ʚʠʜʘʭ ʧʦʩʳʣʘʶ ʚʘʤ 
ʧʨʠʣʘʛʘʝʤʳʡ ʦʨʜʝʥ ʩʚ. ɻʝʦʨʛʠʷ 2 ʩʪ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʬʣʦʪ ʛʦʨʜʠʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʟʘʩʣʫʞʠʣ ʧʦʜ ʅʘʚʘʨʠʥʦʤ ʚʘʰʝ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ. ʄʥʝ ʞʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠʷʪʥʦ 
ʟʘʚʝʨʠʪʴ ʚʘʩ ʚ ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʧʠʪʘʝʤʦʛʦ ʢ ʚʘʤ ʫʚʘʞʝʥʠʷ". 

ɻʨʘʬ ɻʝʡʜʝʥ, ʥʘʛʨʘʞʜʝʥʥʳʡ ʩʚ. ɻʝʦʨʛʠʝʤ 3 ʩʪ. ʠ ʯʠʥʦʤ ʚʠʮʝ-
ʘʜʤʠʨʘʣʘ, ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʩʚʦʝʤ ʦʪ 19 ʠʶʥʷ/1 ʠʶʣʷ 1828 ʛ. ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣ 
ʂʦʜʨʠʥʛʪʦʥʫ ʦʛʦʨʯʝʥʠʝ ʠ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʝʛʦ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʷ. 
ʇʨʠ ʧʠʩʴʤʝ ʦʥ ʧʨʝʧʨʦʚʦʜʠʣ, ʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʩʘʙʣʶ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʜʠʥ ʦʨʫʞʝʡʥʠʢ ʚ ʉʠʙʠʨʠ ʠʟʛʦʪʦʚʠʣ ʚ ʯʝʩʪʴ ʅʘʚʘʨʠʥʩʢʦʡ 
ʙʠʪʚʳ. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʧʠʩʴʤʦ ʣʝʜʠ ʂʦʜʨʠʥʛʪʦʥ ʦʪ ʙ ʘʚʛʫʩʪʘ 1828 ʛ. ʩ ʦ. 
ʄʘʣʴʪʳ: "ɼʦʨʦʛʦʡ ʛʨʘʬ ɻʝʡʜʝʥ. ʗ ʭʦʪʝʣʘ ʙʳ ʜʘʪʴ ɺʘʤ, ʚʩʝʤ ɺʘʰʠʤ 
ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ɺʘʰʝʤʫ ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʝʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʪʦʡ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʦʙʫʜʠʣʘʩʴ ʫ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʧʨʝʜʘʥʥʦʡ ʞʝʥʳ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠ ʟʘ ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʦʝʛʦ ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʠ 
ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʨʦʛʦʛʦ ʩʳʥʘ. ʅʦ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʀ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʦʪʲʝʟʜʘ ʠʟ ʵʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʩʚʝʪʘ ʙʝʟ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ ɺʘʤ ʢʘʢʠʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʚʦʟʙʫʜʠʣ ʚʦ ʤʥʝ ʵʪʦʪ ʧʦʩʪʫʧʦʢ. ʊʦ, ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʦʶʟʥʳʭ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʡ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ, 
ʥʘʛʨʘʜʠʣ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʚ ʅʘʚʘʨʠʥʩʢʦʤ ʙʦʶ, - ʵʪʦ ʤʥʝ 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʥʦ ʢʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʚʧʦʣʥʝ ʦʮʝʥʠʪʴ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʪʦʛʦ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ, ʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʦ ɻʦʩʫʜʘʨʝʚʫ ʥʘʛʨʘʜʥʫʶ ʛʨʘʤʦʪʫ, ʧʦʣʥʦʝ ʩʘʤʳʭ 
ʜʝʣʠʢʘʪʥʳʭ ʠ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʭ, - ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʩʘʤʳʭ ʩʠʣʴʥʳʭ ʠ ʧʨʠʷʪʥʳʭ, 
- ʧʦʭʚʘʣ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʣʫʯʰʝ ʦʮʝʥʠʪʴ ʝʛʦ, ʢʘʢ 
ʩʳʥʦʚʴʷ, ʜʦʯʝʨʠ ʠ ʞʝʥʘ ʘʜʤʠʨʘʣʘ. ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʦʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʢʘʢ 
ʤʦʛʫ ʦʧʠʩʘʪʴ ʷ ʤʦʠ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʫʚʠʜʝʣʘ ʝʛʦ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ 
ʧʦʩʣʝ ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʷ (ʦʪ ʨʘʥ. - ʅ.ʊ.), ʥʘʛʨʘʞʜʝʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʝʚʳʤ 
ʦʨʜʝʥʦʤ..." 

ʉʫʣʪʘʥ ʚʩʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʟʘ ʧʦʥʝʩʝʥʥʦʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʧʝʨʝʥʝʩ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ. 
ɺ ʊʫʨʮʠʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʝʩʪʴ ʚʝʯʥʳʡ, ʥʝʫʢʨʦʪʠʤʳʡ 
ʚʨʘʛ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʪʚʘ. ʆʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥ ʙʳʣ ʛʘʪʠ-ʰʝʨʠʬ ʦ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦʤ 



ʦʧʦʣʯʝʥʠʠ ʟʘ ʚʝʨʫ ʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ. ɼʨʘʛʦʤʘʥ ʇʦʨʪʳ ʛʨʦʟʠʣ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʧʦʩʣʫ ɸ.ʀ. ʈʠʙʦʧʴʝʨʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʚ ʉʝʤʠʙʘʰʝʥʥʳʡ ʟʘʤʦʢ. ʅʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʈʦʩʩʠʠ ʟʥʘʣ, ʂʪʦ ʩʪʦʠʪ ʟʘ ʥʠʤ ʠ ʪʚʝʨʜʦ ʟʘʷʚʠʣ 
ʜʨʘʛʦʤʘʥʫ: "ʉʢʘʞʠʪʝ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʚʘʩ ʧʦʩʣʘʣ, ʯʪʦ ʚʨʝʤʝʥʘ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʨʦʰʣʠ ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ, ʯʪʦ ʷ 
ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʩʦʚʝʪʫʶ ʧʝʨʝʩʪʫʧʘʪʴ ʤʦʡ ʧʦʨʦʛ, ʯʪʦ ʷ ʚʦʦʨʫʞʫ ʚʩʝʭ 
ʩʚʦʠʭ ʠ ʙʫʜʫ ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʢʘʧʣʠ ʢʨʦʚʠ, ʠ ʯʪʦ ʝʩʣʠ 
ʢʪʦ ʦʩʤʝʣʠʪʩʷ ʧʦʩʷʛʥʫʪʴ ʥʘ ʤʦʶ ʞʠʟʥʴ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʥʘ ʤʦʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, 
ʢʘʤʥʷ ʥʘ ʢʘʤʥʝ ʥʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ 
ʈʦʩʩʠʷ ʩʫʤʝʶʪ ʦʪʦʤʩʪʠʪʴ ʟʘ ʵʪʦ". "ʃʠʮʦ ʜʨʘʛʦʤʘʥʘ ʧʦʩʣʝ ʵʪʠʭ 
ʩʣʦʚ, - ʧʠʩʘʣ ʈʠʙʦʧʴʝʨ, - ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʩʤʝʰʥʦ ʜʦ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ". 

14 ʘʧʨʝʣʷ 1828 ʛ. ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥ ʙʳʣ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʦ ʚʦʡʥʝ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷʤ ʩʫʣʪʘʥʘ, ʦʥ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʜʫʤʘʝʪ ʦ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʠ ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʤʝʨʝʥ 
ʥʘʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʊʫʨʮʠʝʡ ʧʨʝʞʥʠʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʠ ʣʦʥʜʦʥʩʢʦʛʦ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʧʦ ʛʨʝʯʝʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. 

ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʚʪʦʨʦʡ ʘʨʤʠʝʡ, ʜʚʠʥʫʪʦʡ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʩʢʠʡ 
ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚ, ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʛʨʘʬ ɺʠʪʛʝʥʰʪʝʡʥ [ɻʨʘʬ ʇʝʪʨ 
ʍʨʠʩʪʠʘʥʦʚʠʯ ɺʠʪʛʝʥʰʪʝʡʥ (1768-1842), ʜʨʝʚʥʝ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʨʦʜ. ʚ ʅʝʞʠʥʝ. ʉʣʫʞʙʫ ʥʘʯʘʣ ʚ ʣ. -ʛʘ. ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʤ 
ʧʦʣʢʫ. ɺ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʡʥʫ ʫʜʘʯʥʦ ʦʙʦʨʦʥʷʣ ʧʫʪʠ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. 
ʇʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʚ 1813 ʛ. ʩʚʝʪʣ. ʢʥ. ʂʫʪʫʟʦʚʘ-ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʛʦ - 
ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʨʫʩʩʢʦ-ʧʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. ʇʦʩʣʝ ʥʝʫʜʘʯʥʳʭ 
ʩʨʘʞʝʥʠʡ ʧʦʜ ʃʶʮʝʥʦʤ ʠ ɹʘʫʮʝʥʦʤ, ʧʨʦʩʠʣ ʦʙ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʠ. ɿʘʤʝʥʝʥ ʢʥ. 
ɹʘʨʢʣʘʡ-ʜʝ-ʊʦʣʣʠ. 1818 - ʛʣʘʚʥʦʢʦʤ. 2 ʘʨʤʠʠ. 1826 - ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ. 
1834 - ʩʚʝʪʣʝʡʰʠʡ ʢʥʷʟʴ], ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʰʪʘʙʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʇ. 
ɼ. ʂʠʩʝʣʝʚ. 

ʇʦ ʩʣʫʯʘʶ ʦʪʙʳʪʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʫʶ ʘʨʤʠʶ 24 ʘʧʨʝʣʷ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ɺʝʨʭʦʚʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ, ʚ 
ʩʦʩʪʘʚʝ ʛʨ. ʇ. ɸ. ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʢʥ. ɸ. ʅ. ɻʦʣʠʮʳʥʘ ʠ ʛʨ. ɺ. ʇ. 
ʂʦʯʫʙʝʷ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʝʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ. ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ 24 ʤʘʷ 
ʫʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʤʫ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʘʩʴ ʚʩʷ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʧʨʘʚʘ, "ʧʨʠʩʚʦʝʥʥʳʝ ʝʤʫ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘʨʤʠʠ". ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʘʨʤʠʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʦ ʩʚʦʙʦʜʫ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʛʨ. 
ɺʠʪʛʝʥʰʪʝʡʥʘ. 

ɹʝʩʧʨʠʤʝʨʥʦʝ ʚ ʪʦʪ ʛʦʜ ʨʘʟʣʠʪʠʝ ɼʫʥʘʷ ʟʘʜʝʨʞʘʣʦ ʧʝʨʝʧʨʘʚʫ ʯʝʨʝʟ 
ʥʝʛʦ ʠ ʜʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʦʣʴʰʠʤ ʪʫʨʝʮʢʠʤ ʩʠʣʘʤ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴʩʷ 
ʫ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʐʫʤʣʘ. ɹʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ ʙʳʣ ʧʝʨʝʭʦʜ ʥʘ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʟʘʧʦʨʦʞʩʢʠʭ ʢʘʟʘʢʦʚ, ʦʙʠʪʘʚʰʠʭ ʧʨʠ ʫʩʪʴʷʭ ɼʫʥʘʷ ʩ 
ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XVIII ʚ. ʧʦʩʣʝ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʷ ɿʘʧʦʨʦʞʩʢʦʡ ʉʝʯʠ. 



ʂʘʟʘʢʠ ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʘʨʤʠʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʎʘʨʴ. ʏʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ 
ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ ʀʟʤʘʠʣʘ ʛʝʥ.-ʤʘʡʦʨʘ ʉ.ɸ ʊʫʯʢʦʚʘ I ʢʦʰʝʚʦʡ ʘʪʘʤʘʥ 
ʆʩʠʧ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ ɻʣʘʜʢʠʡ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʧʨʘʚʘʤʠ ʜʚʫʭʙʫʥʯʫʞʥʦʛʦ 
ʧʘʰʠ, ʙʠʣ ʯʝʣʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ɺʝʩʴ ʢʦʰ ʧʝʨʝʙʨʘʣʩʷ ʥʘ ʣʝʚʳʡ ʙʝʨʝʛ 
ɼʫʥʘʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚ ʚʦʡʩʢʘʤ ʩʦʪʥʠ ʣʝʛʢʠʭ ʩʫʜʦʚ ʜʣʷ ʧʝʨʝʧʨʘʚʳ. 19 
ʤʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ɻʣʘʜʢʦʤʫ ʟʦʣʦʪʫʶ ʤʝʜʘʣʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤ 
ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ, ʩʢʘʟʘʚ: "ɹʦʛ ʚʘʩ ʧʨʦʩʪʠʪ, ʦʪʯʠʟʥʘ ʧʨʦʱʘʝʪ ʠ ʷ 
ʧʨʦʱʘʶ". ʊʦ ʞʝ ʎʘʨʴ ʦʙʲʷʚʠʣ ʚʩʝʤʫ ʢʦʰʫ, ʜʦʙʘʚʠʚ: "ʗ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ 
ʚʳ ʟʘ ʣʶʜʠ". 

ʄʝʩʪʦʤ ʧʝʨʝʧʨʘʚʳ ʙʳʣʘ ʚʳʙʨʘʥʘ ʜʝʨʝʚʥʷ ʉʘʪʫʥʦʚʦ, ʤʝʞʜʫ 
ʢʨʝʧʦʩʪʷʤʠ ʀʟʤʘʠʣʦʤ ʠ ʈʝʥʠ. ɺʙʣʠʟʠ ʙʳʣ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʦʧʦʨʥʳʡ ʧʫʥʢʪ 
ʀʩʘʢʯʠ. ʂʘʟʘʢʠ ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʣʠʩʴ 25 ʤʘʷ. 27-ʛʦ, ʧʦ ʜʠʩʧʦʟʠʮʠʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʦʙʱʘʷ ʧʝʨʝʧʨʘʚʘ. ɿʘʧʦʨʦʞʮʳ, ʷʚʠʚʰʠʩʴ ʩ 40 
ʣʦʜʢʘʤʠ, ʦʯʝʥʴ ʧʦʤʦʛʣʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʥʝ ʜʦʞʜʘʚʰʠʩʴ ʥʘʚʦʜʢʠ ʤʦʩʪʘ, 
ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʣʩʷ ʥʘ ʙʝʨʝʛ ʚ ʣʦʜʢʝ ɻʣʘʜʢʦʛʦ. 

"...ɺ ʚʠʜʫ ʝʱʝ ʥʝ ʩʜʘʚʰʝʡʩʷ ʠ ʟʘʱʠʱʘʝʤʦʡ ʩʠʣʴʥʳʤ ʛʘʨʥʠʟʦʥʦʤ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʝʣ ʚ ʰʣʶʧʢʫ ʟʘʧʦʨʦʞʩʢʦʛʦ ʘʪʘʤʘʥʘ, - ʧʠʩʘʣ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ. - ɻʣʘʜʢʠʡ ʩʘʤ ʩʪʦʷʣ ʫ ʨʫʣʷ, ʘ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʝʛʦ 
ʢʘʟʘʢʦʚ ʛʨʝʙʣʠ. ʕʪʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʝʱʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʥʘʰʠʤ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʳʤ 
ʚʨʘʛʘʤ ʠ ʝʜʚʘ ʟʘ ʪʨʠ ʥʝʜʝʣʠ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʤ 
ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʠʡ ʩʪʘʥ, ʩʪʦʠʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫʜʘʨʠʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʠʰʥʠʭ ʨʘʟ 
ʚʝʩʣʘʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʘʪʴ ʪʫʨʢʘʤ, ʧʦʜ ʩʪʝʥʘʤʠ ʀʩʘʢʯʠ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʮʘ, ʚʚʝʨʠʚʰʝʛʦʩʷ ʠʤ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʫʭ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ". ɻʣʘʜʢʠʡ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʙʳʣ ʯʠʥʦʤ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʠ ʦʨʜʝʥʦʤ 
ɻʝʦʨʛʠʷ 4 ʩʪ. ʂʨʝʧʦʩʪʴ ʩʜʘʣʘʩʴ 30 ʤʘʷ. 

2 ʠʶʥʷ ʫ ʛ. ɹʘʜʘʙʦʛʫ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʷʚʠʣʘʩʴ ʜʝʧʫʪʘʮʠʷ ʥʝʢʨʘʩʦʚʮʝʚ, 
ʙʝʞʘʚʰʠʭ ʚ 1708 ʛ. ʚ ʊʫʨʮʠʶ ʩ ɼʦʥʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʫʥʪʘ ɹʫʣʘʚʠʥʘ 
[ʂʦʥʜʨʘʪʠʡ ɹʫʣʘʚʠʥ, ʨʦʜ. ʦʢ. 1660 ʛ., ʩʦʪʥʠʢ ʙʘʭʤʫʪʩʢʦʡ ʢʘʟʘʯʴʝʡ 
ʩʦʪʥʠ. ɹʫʥʪ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʩ 1705 ʛ. ʉʚʷʟʘʥ ɹʫʣʘʚʠʥ ʙʳʣ ʩ ʄʘʟʝʧʦʡ. ʈʘʟʛʘʨ 
ʙʫʥʪʘ ʚ 1707 ʛ. ɿʘʭʚʘʪʠʣ ʘʪʘʤʘʥʩʢʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʈʘʟʙʠʪʳʡ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʎʘʨʷ 
ʇʝʪʨʘ I, ʢʦʥʯʠʣ ʚ 1708 ʛ. ʞʠʟʥʴ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʦʤ. ʉʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʝʛʦ, ʚʦ 
ʛʣʘʚʝ ʩ ʅʝʢʨʘʩʦʚʳʤ, ʙʝʞʘʣʠ ʚ ʊʫʨʮʠʶ] ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʦʥʠ ʚʝʨʫ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʙʳʪ. ɺʩʪʨʝʪʠʣʠ ʮʘʨʷ ʭʣʝʙʦʤ-ʩʦʣʴʶ ʠ ʧʘʣʠ ʥʠʮ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʝʣʝʣ ʠʤ 
ʚʩʪʘʪʴ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ʅʝ ʩʪʘʥʫ ʦʙʤʘʥʳʚʘʪʴ ʚʘʩ ʣʦʞʥʳʤʠ ʥʘʜʝʞʜʘʤʠ: ʷ 
ʥʝ ʭʦʯʫ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʵʪʦʪ ʢʨʘʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳ ʞʠʚʝʪʝ ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʥʷʪ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʰʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ; ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ 
ʪʫʨʢʘʤ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʩʪʫʧʘʡʪʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʚʝʣʷʪ ʚʘʤ ʚʘʰʘ 
ʩʦʚʝʩʪʴ ʠ ʚʘʰʠ ʚʳʛʦʜʳ. ʊʝʭ ʠʟ ʚʘʩ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷʪ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʤʳ ʧʨʠʤʝʤ ʠ ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ ʙʫʜʝʪ ʟʘʙʳʪʦ; ʪʝʭ ʞʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʟʜʝʩʴ, ʤʳ ʥʝ ʪʨʦʥʝʤ ʣʠʰʴ ʙʳ ʥʝ ʦʙʠʞʘʣʠ ʥʘʰʠʭ ʣʶʜʝʡ. 
ɿʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʧʨʠʥʝʩʝʪʝ ʚ ʥʘʰ ʣʘʛʝʨʴ, ʙʫʜʝʪ ʟʘʧʣʘʯʝʥʦ ʯʠʩʪʳʤʠ 
ʜʝʥʴʛʘʤʠ". ɾʘʣʦʙ ʥʘ ʥʠʭ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʘʜʝʣʝʥʥʳʝ 



ʠʟʜʘʚʥʘ ʪʫʨʢʘʤʠ ʫʛʦʜʴʷʤʠ ʠ ʨʳʙʥʳʤʠ ʣʦʚʣʷʤʠ, ʥʝʢʨʘʩʦʚʮʳ 
ʧʨʝʜʧʦʯʣʠ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʊʫʨʮʠʠ, ʛʜʝ ʧʨʝʙʳʚʘʶʪ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. 

7 ʠʶʥʷ ʩʜʘʣʩʷ ɹʨʘʠʣʦʚ. 12 ʠʶʥʷ ʢʥ. ʄʝʥʰʠʢʦʚ, ʧʨʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ 
ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ, ʚʟʷʣ ɸʥʘʧʫ, ʠ ʝʤʫ ʧʦʚʝʣʝʥʦ ʙʳʣʦ, ʦʧʷʪʴ ʞʝ 
ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʬʣʦʪʘ, ʦʚʣʘʜʝʪʴ ɺʘʨʥʦʶ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʠʣʳ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʜʚʠʥʫʪʴ ʢ ʐʫʤʣʝ, ʛʜʝ ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʝʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʠʩʴ 40000 ʣʫʯʰʠʭ 
ʚʦʡʩʢ ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʝʨʘʩʢʠʨʘ ɻʫʩʩʝʡʥ-ʧʘʰʠ. 
ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʙʳʣ ʧʨʦʪʠʚ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʢ ʐʫʤʣʝ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʞʝ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʵʪʦʪ ʧʣʘʥ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ʛʝʥ. ɼʠʙʠʯʘ. 

ɼʣʠʪʝʣʴʥʘʷ ʦʧʝʨʘʮʠʷ ʧʦʜ ʐʫʤʣʦʡ ʩʦʟʜʘʣʘ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʘʨʤʠʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʙʳʪʴ ʦʢʨʫʞʝʥʥʦʡ ʤʝʞʜʫ ɺʘʨʥʦʡ, ʉʠʣʠʩʪʨʠʝʡ ʠ 
ʐʫʤʣʦʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʣʠʯʥʦ ʤʦʛ ʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʫʢʘʟʘʣ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʪʦʛʜʘ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʨʠʢʘʟʫ ʇʝʪʨʘ I ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʇʨʫʪʩʢʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ 1711 ʛ.: "ɽʩʣʠ ʙʳ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ ʥʝ 
ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʣʦ ʤʝʥʷ ʦʪ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʙʝʜʩʪʚʠʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʠʤʝʣ 
ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ ʨʫʢʠ ʤʦʠʭ ʚʨʘʛʦʚ, ʪʦ, ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚʩʧʦʤʥʷʪ ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʉʝʥʘʪʫ ʤʦʝʛʦ ʧʨʘʧʨʘʜʝʜʘ: "ɽʩʣʠ 
ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʩʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʪʦ ʚʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʯʠʪʘʪʴ ʤʝʥʷ ʩʚʦʠʤ 
ʎʘʨʝʤ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʥʦʶ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ, ʦʪ ʚʘʩ ʙʳʣʦ ʪʨʝʙʫʝʤʦ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʯʠʪʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʙʳʚʘʪʴ ʧʦʜ ʐʫʤʣʦʡ ʠ ʧʦʜ ɺʘʨʥʦʡ. 
ʐʫʤʣʳ ʥʘʚʦʜʥʷʣʠ ʪʫʨʝʮʢʘʷ ʢʦʥʥʠʮʘ ʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʞʠʪʝʣʠ. 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, ʚ ʩʚʦʠʭ ʟʘʧʠʩʷʭ, ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʧʦʝʟʜʢʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠʟ 
ʐʫʤʣʠʥʩʢʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ ʚ ɺʘʨʥʝʥʩʢʠʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʝʣʝʣ ʦʪʧʫʩʪʠʪʴ 
ʉʝʚʝʨʩʢʠʡ ʢʦʥʥʦ-ʝʛʝʨʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴ ʝʛʦ. 
"ɿʘʯʝʤ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʫʪʦʤʣʷʪʴ ʣʶʜʝʡ? ʆʥʠ ʙʫʜʫʪ ʧʦʣʝʟʥʝʝ ʚ ʣʘʛʝʨʝ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʟʜʝʩʴ. ʅʘ ʥʘʩ ʥʝ ʥʘʧʘʜʫʪ, ʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʤʳ 
ʩʫʤʝʝʤ ʦʪʙʠʪʴʩʷ", - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ. ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ ʧʨʠʢʘʟ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʝ ʫʩʧʝʣʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʜʦʨʦʛʘ ʫʞʝ ʧʨʝʛʨʘʞʜʝʥʘ ʦʪʨʷʜʦʤ ʪʫʨʝʮʢʦʡ 
ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ. ɽʛʝʨʝʡ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠ ʠʟ ʪʳʣʘ, ʠ ʦʥʠ ʦʭʨʘʥʷʣʠ ʚ ʧʫʪʠ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

"ʆʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʣʝʞʘʣʘ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʘ ʤʥʝ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʛʣʘʚʥʦʡ ʝʛʦ ʢʚʘʨʪʠʨʦʡ, - ʧʠʩʘʣ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ. - ʄʝʥʷ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʦʙʥʠʤʘʣ ʫʞʘʩ ʧʨʠ ʤʳʩʣʠ ʦ ʩʣʘʙʦʩʪʠ 
ʟʘʱʠʪʳ, ʦʢʨʫʞʘʚʰʝʡ ɺʣʘʜʳʢʫ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ; ʚʩʷ ʥʘʰʘ ʩʠʣʘ 
ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ 700 ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʝʭʦʪʳ ʠ 600 ʢʦʥʥʠʮʳ, ʠ ʩ ʵʪʦʡ ʛʦʨʩʪʴʶ 
ʣʶʜʝʡ ʤʳ ʰʣʠ ʧʦ ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʥʦʤʫ ʛʦʨʘʤʠ ʠ ʨʝʯʢʘʤʠ ʢʨʘʶ, ʛʜʝ 
ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʳʡ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ, ʠʤʝʚʰʠʡ ʝʱʝ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʠ 
ʨʝʚʥʦʩʪʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʤʦʛ ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʥʘʩ ʠ ʦʜʦʣʝʪʴ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʠʩʣʝʥʥʦʤʫ ʧʝʨʝʚʝʩʫ. ʗ ʚʟʷʣ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʤʝʨʳ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʩʝʨʜʮʝ ʤʦʝ ʩʠʣʴʥʦ ʙʠʣʦʩʴ". 



ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʥʦʯʝʚʢʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʩʦʣʜʘʪʩʢʦʡ ʧʘʣʘʪʢʝ ʚ 
ʣʘʛʝʨʝ ʚ ʂʦʟʣʫʜʞʝ: "ɽʜʚʘ ʟʘʤʝʨʮʘʣʘ ʟʘʨʷ, ʢʘʢ ʦʥ ʫʞʝ ʙʳʣ ʥʘ 
ʥʦʛʘʭ, ʚʝʣʝʣ ʩʝʜʣʘʪʴ ʠ ʨʝʰʠʣʩʷ ʝʭʘʪʴ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʦʪʨʷʜʘ. ɸ ʝʱʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜ ʩʥʦʤ ʢʫʨʴʝʨ ʧʨʠʚʝʟ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʢʥ. 
ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ, ʯʪʦ ʜʦʨʦʛʘ ʦʧʘʩʥʘ, ʠ ʥʫʞʥʳ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ. 
ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʦʙʳʯʥʦ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘʜʝʣ ʚ ʵʪʦ ʫʪʨʦ ʰʠʥʝʣʴ, 
ʘ ʤʳ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʝʥʘʨʦʢʦʤ, ʧʦʰʫʯʠʚʘʷ, ʪʘʢ ʝʛʦ ʦʙʩʪʫʧʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʝʟʘʤʝʯʝʥʥʳʤ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʩʚʠʪʳ. ɼʦʨʦʛʘ ʠʟ ʜʦʣʠʥʳ 
ʧʨʦʣʝʛʘʣʘ ʦʯʝʥʴ ʛʫʩʪʳʤ ʣʝʩʦʤ, ʛʜʝ ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʙʳʣʦ ʩʢʨʳʪʴʩʷ 
ʟʘʩʘʜʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʦʪʨʷʜ ʚʳʙʨʘʣʩʷ ʠʟ ʯʘʱʠ ʠ ʥʘʙʦʞʥʘʷ ʩʚʠʪʘ 
ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦ ʟʘʢʨʝʩʪʠʣʘʩʴ, ʢʘʢ ʟʘ ʩʧʠʥʦʡ ʧʦʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʨʫʞʝʡʥʳʝ 
ʚʳʩʪʨʝʣʳ: ʰʘʣʴʥʘʷ ʧʫʣʷ ʫʣʦʞʠʣʘ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʢʦʥʥʳʭ ʝʛʝʨʝʡ. ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʭʨʘʥʠʣ ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʇʦʤʘʟʘʥʥʠʢʘ". 

ʀʟ ɺʘʨʥʳ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʝʭʘʣ ʥʘ ʬʨʝʛʘʪ "ʬʣʦʨʘ" ʚ ʆʜʝʩʩʫ ʧʦʚʠʜʘʪʴ 
ʧʨʠʙʳʚʰʠʭ ʪʫʜʘ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʫ ʠ ɺʝʣ. ʢʥʷʞʥʫ 
ʄʘʨʠʶ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʫ. ʅʘ ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ, ʩʣʝʜʫʷ ʥʘ ʪʦʤ ʞʝ ʬʨʝʛʘʪʝ, 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʝʨʝʥʝʩ 21 ʘʚʛʫʩʪʘ ʩʪʨʘʰʥʝʡʰʫʶ ʙʫʨʶ. ʇʨʠʰʣʦʩʴ 
ʧʦʚʝʨʥʫʪʴ ʢ ʆʜʝʩʩʝ, ʦʪʢʫʜʘ ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʚ ɺʘʨʥʫ ʩʫʭʠʤ ʧʫʪʝʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʭʘʣ ʚ ʢʦʣʷʩʢʝ ʩ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ. ɹʫʨʷ ʥʝ ʫʥʠʤʘʣʘʩʴ. ɼʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ɼʫʥʘʷ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʣʠʚʝʥʴ ʠ ʚʝʪʝʨ. ʅʘ ʧʨʘʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ 
ʨʝʢʠ ʜʦʨʦʛʠ ʠ ʣʦʰʘʜʠ ʙʳʣʠ ʙʝʟʦʙʨʘʟʥʳ. ɽʭʘʪʴ ʞʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʛʫʩʪʳʤʠ ʣʝʩʘʤʠ, ʩʣʘʚʠʚʰʠʤʠʩʷ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʠʤʠ ʧʨʠʪʦʥʘʤʠ. ɿʘ ʥʠʤʠ, 
ʧʦ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʙʨʦʜʠʣʠ ʙʝʞʘʚʰʠʝ ʠʟ ʦʧʫʩʪʦʰʝʥʥʳʭ ʞʠʣʠʱ 
ʙʦʣʛʘʨʳ. "ɻʦʩʫʜʘʨʴ, - ʧʠʰʝʪ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, - ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʡ ʩʦ 
ʩʪʨʘʭʦʤ, ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʩʧʘʣ ʚ ʥʝʡ (ʢʦʣʷʩʢʝ), ʠʣʠ ʚʝʣ ʩʦ ʤʥʦʶ ʞʠʚʫʶ 
ʙʝʩʝʜʫ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʘ ʧʝʨʝʝʟʜʝ ʤʝʞʜʫ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʦʤ ʠ ʇʝʪʝʨʛʦʬʦʤ. ʄʥʝ 
ʞʝ ʙʳʣʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʜʦ ʩʥʘ ʠ ʥʝ ʜʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ". ʉʪʘʣʘ ʥʘʜʚʠʛʘʪʴʩʷ 
ʥʦʯʴ, ʘ ʢʣʷʯʠ ʪʘʱʠʣʠʩʴ ʝʱʝ ʤʝʜʣʝʥʥʝʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ 
ʧʦʜʘʣʩʷ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʥʘʩʤʝʰʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. - "ʏʪʦ? ʆʛʦʥʴʢʠ ʫʚʠʜʝʣ? ʗ 
ʠʭ ʫʞʝ ʧʨʠʤʝʪʠʣ, ʪʦʣʴʢʦ ʞʜʘʣ, ʢʘʢʦʝ ʥʘ ʪʝʙʷ ʦʥʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʫʪ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ..." ʀ ʩʘʤ ʟʘʩʤʝʷʣʩʷ ʙʣʘʛʦʜʫʰʥʦ, ʢʘʢ ʨʝʙʝʥʦʢ. - "ʕʪʦ 
ʂʶʩʪʝʥʜʞʠ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ". - "ʂʦʥʝʯʥʦ. ʅʫ ʯʪʦ, ʧʝʨʝʜʦʭʥʝʰʴ 
ʪʝʧʝʨʴ? ɸ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʪʳ ʝʱʝ ʙʦʠʰʴʩʷ: ʚʩʝ ʯʫʜʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʪʫʨʢʠ? 
ʋʩʧʦʢʦʡʩʷ, ʩʚʦʠ. ʇʦʩʤʦʪʨʠ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʨʘʩʢʠʥʫʪʳ ʧʘʣʘʪʢʠ. ɺʦʪ 
ʤʦʣʦʜʮʳ!" - ʚʳʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʦʯʝʥʴ ʛʨʦʤʢʦ. ʂʦʣʷʩʢʘ ʚʲʝʟʞʘʣʘ ʚ 
ʣʘʛʝʨʴ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʣʝʛʢʦʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʜʝʣʘʣ 200 ʚʝʨʩʪ ʧʦ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʝʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʙʝʟ ʢʦʥʚʦʷ ʠ ʥʘ 
ʢʣʷʯʘʭ. 

"ɼʘʞʝ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʰʝʩʪʠ ʣʝʪ ʦʪ ʩʦʙʳʪʠʷ, - ʧʠʩʘʣ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, - ʜʨʦʞʴ ʧʨʦʙʝʛʘʝʪ ʧʦ ʤʥʝ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ, 
ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʝʭʘʣ ʦʜʠʥ, ʧʦ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʚʚʝʨʝʥʥʳʤ ʤʦʝʡ ʦʭʨʘʥʝ". 



ɺ ɺʘʨʥʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʝʙʳʚʘʣ ʥʘ ʩʪʦʧʫʰʝʯʥʦʤ ʢʦʨʘʙʣʝ "ʇʘʨʠʞ", 
ʧʨʦʚʦʜʷ ʜʝʥʴ ʜʦ ʟʘʢʘʪʘ ʩʦʣʥʮʘ ʚ ʦʩʘʜʥʦʤ ʣʘʛʝʨʝ. ʇʨʠʙʳʪʠʝ 
ʛʚʘʨʜʠʠ ʫʣʫʯʰʠʣʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʅʦ 20-ʪʳʩʷʯʥʳʡ ʛʘʨʥʠʟʦʥ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʜʝʨʞʘʣʩʷ. ʅʘ ʧʦʤʦʱʴ ʝʤʫ ʜʚʠʥʫʪ ʙʳʣ ʢʨʫʧʥʳʡ ʦʪʨʷʜ ʧʘʰʠ ʘʣʙʘʥʮʘ 
ʆʤʝʨ-ɺʨʠʦʥʝ, ʥʝ ʩʫʤʝʚʰʝʛʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚʳʛʦʜʥʦʩʪʴ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ɼʣʷ ʥʝʛʦ ʙʝʟʨʝʟʫʣʴʪʘʪʥʳʤ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʥʳʡ ʙʦʡ 18 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʚ ʂʫʨʪʝʧʵ (ɺʦʣʯʴʷ ʛʦʨʘ) ʚ 6 
ʚʝʨʩʪʘʭ ʢ ʶʛʫ ʦʪ ɺʘʨʥʳ, ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣ ʧʨʠʥʮ 
ɽʚʛʝʥʠʡ ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʠʡ. ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʩʪʨʘʪʝʛ, ʙʫʜʫʱʠʡ 
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʛʨʘʬ ʄʦʣʴʪʢʝ ʧʠʩʘʣ: "ɸʪʘʢʘ ʥʘ ʂʫʨʪʝʧʵ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ ʜʝʣ ʧʦʭʦʜʘ 1828 ʛʦʜʘ: ʭʦʪʷ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʥʦʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ ʥʝ ʫʚʝʥʯʘʣʦʩʴ ʫʩʧʝʭʦʤ, ʥʦ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʡʩʢʘ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʥʘ ʪʫʨʦʢ ʩʠʣʴʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʙʦʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʚʣʠʷʣʠ ʥʘ ʠʩʭʦʜ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ. ʇʨʠʤʝʨ ʵʪʦʪ ʩʣʫʞʠʪ ʥʦʚʳʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʪʨʦʛʦʝ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝ ʜʘʞʝ ʩʨʝʜʠ ʩʘʤʳʭ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʜʥʫ ʠʟ ʧʝʨʚʝʡʰʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ". ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʨʠʥʮʫ 
ɽʚʛʝʥʠʶ: "ɽʩʣʠ ʪʫʪ ʢʪʦ ʚʠʥʦʚʘʪ, ʪʦ ʵʪʦ ʷ ʦʜʠʥ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʘʣ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʢ ʥʘʧʘʜʝʥʠʶ, ʥʦ ʙʝʜʘ ʫʯʠʪ ʨʘʟʫʤʫ". 

ʂʥʷʟʴ ʄʝʥʰʠʢʦʚ ʙʳʣ ʦʧʘʩʥʦ ʨʘʥʝʥ ʷʜʨʦʤ ʧʦʜ ɺʘʨʥʦʡ. ɺʦʝʥʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʛʨʘʬ ʄ. ʉ. ɺʦʨʦʥʮʦʚ. 28 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʩʜʘʣʩʷ ʖʟʫʬ-
ʧʘʰʘ, 29-ʛʦ ʚʩʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʩ ʭʨʘʙʨʳʤ ʢʘʧʫʜʘʥ-ʧʘʰʝʡ ʀʟʝʪ-ʄʝʛʤʝʪʦʤ, 
ʣʶʙʠʤʮʝʤ ʩʫʣʪʘʥʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʪʧʨʘʟʜʥʦʚʘʚ ʧʦʙʝʜʫ, ʥʘʛʨʘʜʠʣ ʛʨ. ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ ʰʧʘʛʦʡ ʩ 
ʘʣʤʘʟʘʤʠ ʠ ʥʘʜʧʠʩʴʶ "ɿʘ ʚʟʷʪʠʝ ɺʘʨʥʳ", ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʩʦ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʨʝʩʢʨʠʧʪʦʤ: "ɻʨʘʬ ʄʠʭʘʠʣ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ! ɺʦʟʜʘʚ ʞʝʨʪʚʫ 
ʜʦʣʞʥʦʡ ʭʚʘʣʳ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʷ ɹʦʛʫ, ʧʦʙʦʨʘʶʱʝʤʫ ʧʨʘʚʜʝ ʠ 
ʫʚʝʥʯʘʚʰʝʤʫ ʦʨʫʞʠʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʥʦʚʳʤ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʩʧʝʭʦʤ, ʷ 
ʞʝʣʘʶ ʧʦʯʪʠʪʴ ʧʘʤʷʪʴ ʤʦʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ, ʫʪʨʘʪʠʚʰʝʛʦ ʧʦʙʝʜʫ 
ʠ ʞʠʟʥʴ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʘʚʫ, ʧʦʜ ʩʪʝʥʘʤʠ ʧʦʢʦʨʝʥʥʦʡ ʥʳʥʝ ɺʘʨʥʳ. ɿʜʝʩʴ 
ʧʘʣ, ʨʘʪʫʷ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʍʨʠʩʪʦʚʳʤ, ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʳʥ ʗʛʘʡʣʳ, 
ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ, ʢʦʨʦʣʴ ʧʦʣʴʩʢʠʡ. ʄʝʩʪʦ ʝʛʦ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʷ ʥʝʟʥʘʝʤʦ, ʥʦ 
ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʝʤʫ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪ ʚ ʩʘʤʦʡ ʩʪʦʣʠʮʝ ʇʦʣʴʰʠ ʧʘʤʷʪʥʠʢ, ʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ. ʅʘʟʥʘʯʠʚ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʝʡ ʚ ʜʘʨ 12 ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʧʫʰʝʢ ʠʟ 
ʯʠʩʣʘ ʥʘʡʜʝʥʥʳʭ ʚ ɺʘʨʥʝ ʦʨʫʜʠʡ, ʷ ʧʦʨʫʯʘʶ ʚʘʤ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʚʳʙʨʘʪʴ ʠ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʠʭ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʛʜʝ ʦʥʳʝ ʙʫʜʫʪ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ 
ʧʨʠʣʠʯʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʧʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʘ 
ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ, ʚ ʯʝʩʪʴ ʛʝʨʦʷ ʠ ʚ ʯʝʩʪʴ ʭʨʘʙʨʳʤ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤ ʚʦʡʩʢʘʤ, 
ʦʪʦʤʩʪʠʚʰʠʤ ʧʦʙʝʜʦʶ ʟʘ ʝʛʦ ʧʘʜʝʥʠʝ. ɺʦʟʣʘʛʘʷ ʥʘ ʚʘʩ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʤʦʝʡ ʚʦʣʠ, ʧʨʝʙʳʚʘʶ ʚʘʤ ʚʩʝʛʜʘ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʡ". 

ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ 1 ʦʢʪʷʙʨʷ: "ʗ ʞʘʣʫʶ 
ɺʘʨʰʘʚʝ 12 ʦʨʫʜʠʡ, ʢʘʢ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ, 



ʠʙʦ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʷʚʠʣʘʩʴ ʠʤʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʩ 
ʧʦʣʴʩʢʠʤ ʢʦʨʦʣʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʦʤʩʪʠʪʴ ʩʤʝʨʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʦʣʷ. ɼʘ ʩʙʣʠʟʷʪʩʷ ʧʦʣʷʢʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ. 
ɺʦʪ ʚ ʯʝʤ ʮʝʣʴ ʚʩʝʭ ʤʦʠʭ ʞʝʣʘʥʠʡ ʠ ʚʩʝʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʤʦʝʛʦ 
ʨʘʟʫʤʘ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʧʦʜʘʨʝʥʥʳʝ ʧʫʰʢʠ ʜʦʢʘʞʫʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶ ʟʜʝʩʴ ʵʪʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ". 

ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ III, ʢʦʨʦʣʴ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʠ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʡ, ʙʳʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʤʦʥʘʨʭʦʤ, ʩʪʘʨʘʚʰʠʤʩʷ ʧʦʤʦʯʴ ʫʛʨʦʞʘʝʤʦʡ ʪʫʨʢʘʤʠ ɺʠʟʘʥʪʠʠ ʠ 
ʧʦʛʠʙ ʧʦʜ ɺʘʨʥʦʡ 10 ʥʦʷʙʨʷ 1444 ʛ., ʨʘʟʙʠʪʳʡ ʩʫʣʪʘʥʦʤ ɸʤʫʨʘʪʦʤ. 

ʉʫʣʪʘʥ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦ, ʜʫʤʘʣ ʥʘʥʝʩʪʠ ʫʜʘʨ ʚ 
ɸʟʠʠ. ʕʨʟʝʨʫʤʩʢʦʤʫ ʩʝʨʘʩʢʠʨʫ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʩ 40000-ʡ ʘʨʤʠʝʡ 
ʚʪʦʨʛʥʫʪʴʩʷ ʚ ʟʘʢʘʚʢʘʟʩʢʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʧʦʜʥʷʚ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ 
ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʈʦʩʩʠʠ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ. ɿʘʢʘʚʢʘʟʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʥʝ 
ʦʧʨʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʝʱʝ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ, ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣ 12000 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʨʝʰʠʣ ʩʘʤ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ʆʥ ʷʚʠʣʩʷ 
ʧʦʜ ʩʪʝʥʘʤʠ ʂʘʨʩʘ ʠ ʯʝʨʝʟ ʯʝʪʳʨʝ ʜʥʷ - 23 ʠʶʥʷ ʥʘʯʘʣ ʰʪʫʨʤ. 
ʇʦʩʣʝ ʧʝʨʚʳʭ ʫʩʧʝʭʦʚ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʧʦʩʣʘʣ ʟʘʧʠʩʢʫ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ: 
"ʇʦʱʘʜʘ ʥʝʚʠʥʥʳʤ, ʩʤʝʨʪʴ ʥʝʧʦʢʦʨʥʳʤ, ʯʘʩ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘ 
ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʝ". ɻʘʨʥʠʟʦʥ ʧʦʣʦʞʠʣ ʦʨʫʞʠʝ. ʐʝʜʰʠʝ ʢ ʂʘʨʩʫ ʪʫʨʢʠ 
ʦʪʩʪʫʧʠʣʠ ʢ ʕʨʟʝʨʫʤʫ. ɼʨʫʛʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʛʨʦʟʠʣʘ ʦʪ ʪʫʨʦʢ, 
ʜʚʠʛʘʚʰʠʭʩʷ ʢ ʧʨʝʜʝʣʘʤ ɻʫʨʠʠ. ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʩʧʝʰʠʣ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʠʭ. 
ʏʫʤʘ, ʦʪʢʨʳʚʰʘʷʩʷ ʚ ʝʛʦ ʚʦʡʩʢʘʭ, ʟʘʜʝʨʞʘʣʘ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ. 
ʉʧʨʘʚʠʚʰʠʩʴ ʩ ʙʦʣʝʟʥʴʶ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʥʝʜʝʣʴ, ʇʘʩʢʝʚʠʯ, 
ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʪʨʫʜʥʝʡʰʠʡ ʧʝʨʝʭʦʜ ʚ ʟʥʦʡ ʯʝʨʝʟ ʛʦʨʳ, ʧʦʜʩʪʫʧʠʣ ʢ 
ɸʭʘʣʮʳʭʫ. ʈʘʟʙʠʚ ʧʦʷʚʠʚʰʠʭʩʷ ʪʘʤ ʜʚʫʭ ʧʘʰʝʡ ʩ 30-ʪʳʩʷʯʥʳʤ 
ʚʦʡʩʢʦʤ, ʇʘʩʢʝʚʠʯ 16 ʘʚʛʫʩʪʘ ʚʟʷʣ ʰʪʫʨʤʦʤ ʵʪʫ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, 
ʚʠʩʝʚʰʫʶ ʥʘ ʦʙʨʳʚʠʩʪʦʡ ʩʢʘʣʝ ʠ ʟʘʱʠʱʘʝʤʫʶ ʩʠʣʴʥʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʝʡ. 
ɸʭʘʣʮʳʭ ʩʪʘʣ ʥʘʜʝʞʥʳʤ ʦʧʣʦʪʦʤ ɻʨʫʟʠʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʘʟʠʘʪʩʢʦʡ 
ʊʫʨʮʠʠ. ʇʦʢʦʨʝʥʠʝ ʟʘʪʝʤ ɹʘʷʟʝʪʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣʦ ʠ ʕʨʠʚʘʥʩʢʫʶ 
ʦʙʣʘʩʪʴ. ɺʟʷʪ ʙʳʣ ʠ ɸʨʜʘʛʘʥ. 

ɺʟʷʪʠʝʤ ɺʘʨʥʳ, ʦʪʭʦʜʦʤ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʦʢʪʷʙʨʷ ʦʪ ʐʫʤʣʳ ʟʘ ɼʫʥʘʡ ʠ 
ʫʩʧʝʭʘʤʠ ʚ ɸʟʠʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʘʩʴ ʪʨʫʜʥʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ 1828 ʛ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʨʝʰʠʣ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʤʫ 
ʚʝʩʪʠ ʢʘʤʧʘʥʠʶ ʙʦʣʝʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ. ʆʥ, ʧʦ ʚʟʷʪʠʠ ɺʘʨʥʳ, ʦʪʙʳʣ 
ʚ ʆʜʝʩʩʫ ʥʘ ʢʦʨʘʙʣʝ "ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ", ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʜʥʷʣ ʧʘʨʫʩʘ 
2 ʦʢʪʷʙʨʷ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʇʘʧʘ-ʍʨʠʩʪʦ. ɺ ʧʫʪʠ 
ʨʘʟʳʛʨʘʣʩʷ ʩʪʨʘʰʥʝʡʰʠʡ ʰʪʦʨʤ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʚʰʠʡʩʷ 36 ʯʘʩʦʚ. "ʊʦʣʴʢʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʛʨʘʬ ʇʦʪʦʮʢʠʡ (ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ) ʠ ʷ ʙʳʣʠ ʟʜʦʨʦʚʳ ʠ ʥʘ 
ʥʦʛʘʭ, ʮʝʧʣʷʷʩʴ ʟʘ ʚʩʝ ʚʩʪʨʝʯʥʦʝ, ʢʦʛʜʘ ʭʦʪʝʣʠ ʧʝʨʝʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʩ 
ʦʜʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʥʘ ʜʨʫʛʦʝ... - ʧʠʩʘʣ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ. - ʅʘʩ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦ 
ʛʥʘʣʦ ʢ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʤ ʙʝʨʝʛʘʤ ɹʦʩʬʦʨʘ... ɽʱʝ ʩʫʪʢʠ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʙʫʨʠ, 



ʠ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʚʳʙʨʦʩʠʣʦ ʙʳ ʥʘ ʪʫʨʝʮʢʫʶ ʟʝʤʣʶ!.. [ɺ ʜʫʙʦʚʦʤ 
ʬʦʨʰʪʝʚʥʝ ʬʣʘʛʤʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʨʘʙʣʷ "ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ", ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʚ 
ʉʠʥʦʧʩʢʦʤ ʙʦʶ 1853 ʛ., ʙʳʣ ʚʜʝʣʘʥ, ʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ I, 
ʢʫʩʦʢ ʬʦʨʰʪʝʚʥʷ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʢʦʨʘʙʣʷ ʪʦʛʦ ʞʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʧʝʨʝʞʠʪʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʚ ʦʢʪʷʙʨʝ 1828 ʛ. ʕʪʠʤ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣʘʩʴ ʩʚʷʟʴ 
ʤʝʞʜʫ ʦʙʦʠʤʠ ʢʦʨʘʙʣʷʤʠ ʠʤʝʥʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-ʄʘʪʝʨʠ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʟʘ ʯʫʜʝʩʥʦʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ] ʂ ʆʜʝʩʩʝ ʤʳ ʧʦʜʦʰʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩ 
ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʥʦʯʠ (8 ʦʢʪʷʙʨʷ)... ʅʘ ʜʦʨʦʞʥʳʝ ʥʘʰʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠ ʚ ʯʝʪʳʨʝ ʯʘʩʘ ʫʪʨʘ ʷ ʫʞʝ ʩʠʜʝʣ 
ʚ ʢʦʣʷʩʢʝ ʨʷʜʦʤ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. ʆʥ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʫ ʩʦʙʦʨʘ 
ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ. ʃʠʰʴ ʝʛʦ ʠ ʤʦʠ ʰʘʛʠ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦʜ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤʠ 
ʩʚʦʜʘʤʠ. ɺ ʩʦʙʦʨʝ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʚʝʯʝʡ, ʟʘʞʞʝʥʥʳʭ ʫ ʠʢʦʥ, ʦʩʚʝʱʘʣʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʚʰʫʶ ʚ ʥʝʤ ʛʣʫʙʦʢʫʶ 
ʪʝʤʥʦʪʫ. ʕʪʦʪ ʦʪʲʝʟʜ ʙʳʣ ʧʝʯʘʣʝʥ, ʠ ʭʦʪʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʠʩʴ ʦʪ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʚʧʝʨʝʜʠ ʚʩʝ ʝʱʝ ʯʫʜʠʣʦʩʴ 
ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʥʦʚʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ". ʀ ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ-
ʪʦ ʪʷʞʝʣʦʛʦ. 

ʇʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ 24 ʦʢʪʷʙʨʷ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʟʘʩʪʘʣ ʦʧʘʩʥʦ 
ʙʦʣʴʥʦʡ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʫʶ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ. 24 ʦʢʪʷʙʨʷ ʩʢʦʥʯʘʣʘʩʴ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʘ (1759 - 1828). ʇʨʠ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʠ ʝʝ, 
ʩʦʩʪʦʷʚʰʝʤʩʷ 13 ʥʦʷʙʨʷ, ʠʤʝʣ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ ʤʝʩʪʦ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʦʥʯʠʥʳ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. ɿʘ 
ʢʦʣʝʩʥʠʮʝʡ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚ ʪʨʘʫʨʥʦʡ ʝʧʘʥʯʝ, ʩ 
ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʡ ʰʣʷʧʦʡ ʩ ʜʣʠʥʥʳʤ ʬʣʝʨʦʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʳʩʢʘʟʘʣ 
ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣ ʥʝ ʙʳʣ ʧʨʠʤʝʥʝʥ ʧʨʠ ʝʛʦ 
ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʠ. 

ʂ 1828 ʛ. ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʫʢʘʟ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʉʠʥʦʜʫ ʦʪ 11 ʷʥʚʘʨʷ: "ɺ 
ʪʚʝʨʜʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʜʦʙʨʳʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʥʨʘʚʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʧʝʨʚʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ, ʘ ʥʨʘʚʳ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ 
ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʄʳ ʚʩʝʛʜʘ ʞʝʣʘʣʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʯʠʥ ʜʫʭʦʚʥʳʡ ʠʤʝʣ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʢ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʶʥʦʰʝʩʪʚʘ, 
ʎʝʨʢʚʠ ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ, ʠ ʢ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʶ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʩ ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʝʤʫ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʥʝ ʧʨʝʧʠʨʘʷʩʴ ʟʘʙʦʪʘʤʠ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʙʝʟʙʝʜʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ". ɺ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʦʙʨʘʱʘʣʦʩʴ ʥʘ ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. 

ɺ 1828 ʛ., ʫʢʘʟʦʤ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦʪ 28 ʥʦʷʙʨʷ, ʦʪʢʨʳʪ ʙʳʣ ʚ ʉ.-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʡ ʞʝʣʘʥʠʝʤ 
"ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʠ ʧʨʦʯʥʦʤʫ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ 
ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ". ʎʝʣʴʶ ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʙʳʣʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ "ʣʶʜʝʡ, ʠʤʝʶʱʠʭ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʜʣʷ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʬʘʙʨʠʢʘʤʠ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʦʥʳʭ". 



ʂ 1828 ʛ. ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʦʪʟʳʚ ʀ. ʇ. ɼʫʙʝʮʢʦʛʦ, ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʫʚʠʜʝʚʰʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦʜ ɹʨʘʠʣʦʚʳʤ: "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʙʳʣ ʪʦʛʜʘ 32-ʭ ʣʝʪ; ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʨʦʩʪʘ, ʩʫʭʦʱʘʚ, ʛʨʫʜʴ ʠʤʝʣ 
ʰʠʨʦʢʫʶ, ʨʫʢʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʣʠʥʥʳʝ, ʣʠʮʦ ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʦʝ, ʯʠʩʪʦʝ, 
ʣʦʙ ʦʪʢʨʳʪʳʡ, ʥʦʩ ʨʠʤʩʢʠʡ, ʨʦʪ ʫʤʝʨʝʥʥʳʡ, ʚʟʛʣʷʜ ʙʳʩʪʨʳʡ, ʛʦʣʦʩ 
ʟʚʦʥʢʠʡ, ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʡ ʢ ʪʝʥʦʨʫ, ʥʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʢʦʨʦʛʦʚʦʨʢʦʡ. ɺʦʦʙʱʝ ʦʥ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʦʝʥ ʠ ʣʦʚʦʢ. ɺ ʜʚʠʞʝʥʠʷʭ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʟʘʤʝʪʥʦ ʥʠ ʥʘʜʤʝʥʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʚʝʪʨʝʥʦʡ 
ʪʦʨʦʧʣʠʚʦʩʪʠ; ʥʦ ʚʠʜʥʘ ʙʳʣʘ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʘʷ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ. 
ʉʚʝʞʝʩʪʴ ʣʠʮʘ ʠ ʚʩʝ ʚ ʥʝʤ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʦ ʞʝʣʝʟʥʦʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʠ 
ʩʣʫʞʠʣʦ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʶʥʦʩʪʴ ʥʝ ʙʳʣʘ ʠʟʥʝʞʝʥʘ ʠ ʞʠʟʥʴ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʘʩʴ ʪʨʝʟʚʦʩʪʴʶ ʠ ʫʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ. ɺ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʝʝ ʚʩʝʭ ʤʫʞʯʠʥ ʠʟ ʛʝʥʝʨʘʣʠʪʝʪʘ ʠ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʢʘʢʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʷ ʚʠʜʝʣ ʚ ʘʨʤʠʠ, ʠ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʧʦʠʩʪʠʥʝ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʫ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʨʝʜʢʦʩʪʴ 
ʚʠʜʝʪʴ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʢʨʫʛʫ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ" ("ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʉʪʘʨʠʥʘ", 1895). 

"ɻʦʣʦʩ ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʙʳʣ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʡ, - ʧʠʩʘʣ ʅ.ɸ. 
ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʠʡ. - ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʫʩʠʣʠʷ ʩ ʝʛʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣʦʩʴ, ʢʨʠʢʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʣʳʰʥʦ ʠ ʫʭʦ ʧʦʣʫʯʘʣʦ 
ʤʷʛʢʦʝ, ʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʥʦ ʢʦʤʘʥʜʘ ʵʪʘ ʙʳʣʘ ʩʣʳʰʥʘ, ʢʘʢ 
ʚʳʨʘʞʘʶʪʩʷ, ʥʘ ʚʝʨʩʪʫ" ("ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ɺʝʩʪʥʠʢ", 1915). 

ʆʪʭʦʜ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʦʪ ʐʫʤʣʳ ʠ ʉʠʣʠʩʪʨʠʠ, ʩ ʦʙʨʘʪʥʦʡ ʧʝʨʝʧʨʘʚʦʡ 
ʯʝʨʝʟ ɼʫʥʘʡ, ʚʳʟʚʘʣ ʣʠʢʦʚʘʥʠʝ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ. ɺ ɺʝʥʝ ʧʨʦʯʠʣʠ ʪʫʨʢʘʤ ʧʦʣʥʫʶ ʧʦʙʝʜʫ ʠ ʧʦʦʱʨʷʣʠ 
ʇʦʨʪʫ ʢ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ. ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ ʤʝʯʪʘʣ ʙʳʪʴ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ 
ʤʝʞʜʫ ʚʦʶʶʱʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʠ ʩʪʘʪʴ ʨʝʰʠʪʝʣʝʤ ʩʫʜʝʙ ɺʦʩʪʦʢʘ. 
ɸʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʘʛʝʥʪʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʇʝʨʩʠʠ. 30 ʷʥʚʘʨʷ 1829 ʛ. 
ʪʦʣʧʦʡ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʚ ʊʝʛʝʨʘʥʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢ ɸ. ʉ. ɻʨʠʙʦʝʜʦʚ. 
ʉʦʙʳʪʠʝ ʵʪʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʪʚʝʨʜʠʣʦ ʩʫʣʪʘʥʘ ʄʘʭʤʫʜʘ ʚ ʝʛʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ 
ʈʦʩʩʠʝʡ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʥʦʚʳʝ ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʷ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢʝ. 
ʄʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʛʨʘʬ ʂ. ɺ. ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʧʨʠʟʳʚʘʣ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʥʝ ʦʙʦʩʪʨʷʪʴ ʦʯʝʥʴ ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʅʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ 
ʧʨʦʷʚʠʣ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʫʶ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ, ʦʙʲʷʚʠʚ ʰʘʭʫ, ʯʪʦ 
ʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʦʪ ʇʝʨʩʠʠ ʩʪʨʘʰʥʫʶ ʛʨʦʟʫ, ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʧʘʜʝʥʠʝ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʂʘʜʞʘʨʦʚ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʧʨʦʩʠʚ 
ʧʨʦʱʝʥʠʝ ʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʯʨʝʟ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʧʝʨʩʠʜʩʢʠʭ 
ʧʨʠʥʮʝʚ. ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʘ ʫʙʝʜʠʣ ʰʘʭʘ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʩ ʵʪʠʤ 
ʧʦʨʫʯʝʥʠʝʤ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʨʠʥʮʘ ʍʦʟʨʝʚ-ʄʠʨʟʫ, ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʩʳʥʘ 
ɸʙʙʘʩʦʚʘ. 

9 ʬʝʚʨʘʣʷ 1829 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʚʦʣʠʣ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ, ʛʨ. 
ɺʠʪʛʝʥʰʪʝʡʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʘʚʥʦ ʙʳʣ ʥʝʜʦʚʦʣʝʥ. ʅʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ 



ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʀ. ʀ. 
ɼʠʙʠʯ. ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʰʪʘʙʘ - ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʙʘʨʦʥ ʂ. ʌ. ʊʦʣʴ. 

ɹʘʨʦʥ ʀʚʘʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ɼʠʙʠʯ ʙʳʣ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥ ʢ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ 
ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘ. ʇʦʪʦʤʦʢ ʨʳʮʘʨʝʡ, ʦʥ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ 1785 ʛ. ʚ ʉʠʣʝʟʠʠ. 
ʇʨʦʡʜʷ ʙʣʝʩʪʷʱʝ ʫʯʝʥʠʝ ʚ ʙʝʨʣʠʥʩʢʦʤ ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ, ʦʥ 
ʧʝʨʝʝʭʘʣ ʚ 1801 ʛ. ʢ ʦʪʮʫ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʩʣʫʞʠʣ ʚ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ. ʆʪʣʠʯʠʣʩʷ ɼʠʙʠʯ ʧʦʜ ɸʫʩʪʝʨʣʠʮʝʤ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ 
ʚ ʢʘʤʧʘʥʠʠ 1806-07 ʛʛ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʙʳʣ ʦʙʝʨ- 
ʢʚʘʨʪʠʨʤʝʡʩʪʝʨʦʤ ʚ ʢʦʨʧʫʩʝ ʛʨ. ɺʠʪʛʝʥʰʪʝʡʥʘ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ɻʝʦʨʛʠʷ 3 
ʩʪ. ʟʘ ʙʦʡ ʧʦʜ ʇʦʣʦʮʢʦʤ. ɿʘʢʣʶʯʘʣ 18 ʜʝʢ. 1812 ʛ. ʩ ʧʨʫʩʩʢʠʤ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ʛʨ. ʁʦʨʢʦʤ ʊʘʫʨʦʛʝʥʩʢʠʡ ʜʦʛʦʚʦʨ. ɺ ʢʘʤʧʘʥʠʶ 1813 ʛ. - 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʢʚʘʨʪʠʨʤʝʡʩʪʝʨ ʩʦʶʟʥʳʭ ʨʫʩʩʢʦ-ʧʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ. ɼʠʙʠʯ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʫʜʘʯʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʙʠʪʚʝ ʧʦʜ ʃʝʡʧʮʠʛʦʤ, 
ʯʪʦ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ, ʢʥ. ʐʚʘʨʮʝʥʙʝʨʛ ʩʥʷʣ ʩ ʩʝʙʷ 
ʦʨʜʝʥ ʄʘʨʠʠ-ʊʝʨʝʟʠʠ ʠ ʥʘʛʨʘʜʠʣ ʠʤ ʝʛʦ. ɺ 1814 ʛ. ʥʘ ʚʳʩʦʪʘʭ 
ɹʝʣʴʚʠʣʣʷ ʧʦʜ ʇʘʨʠʞʝʤ ʦʥ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʙʳʣ ʀʤʧ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ I 
ʦʨʜʝʥʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ. ɺ 1818 ʛ. - ʛʝʥ.-ʘʜʳʶʪʘʥʛ. ɺ 1821 
ʛ. - ʙʳʣ ʥʘ ʃʘʡʙʘʭʩʢʦʤ ʢʦʥʛʨʝʩʩʝ ʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʩʦʩʪʦʷʣ 
ʧʨʠ ʀʤʧ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ. ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʝʛʦ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ 
ʢʚʘʨʪʠʨʤʝʡʩʪʝʨʩʢʦʡ ʯʘʩʪʴʶ. ɺ 1826 ʛ. ʚ ʜʝʥʴ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ. ɺ 1827 - ʛʨʘʬ. 

ʅʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤ ʝʛʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʤ, ʛʝʥ.-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʂʘʨʣ 
ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ʊʦʣʴ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʦʤ ʧʦʭʦʜʝ ʉʫʚʦʨʦʚʘ; ʚʦʡʥʫ 
1812 ʛ. ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʢʚʘʨʪʠʨʤʝʡʩʪʝʨʦʤ ʚʩʝʡ ʘʨʤʠʠ, ʧʦʪʦʤ ʙʳʣ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʢʚʘʨʪʠʨʤʝʡʩʪʝʨʦʤ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ. 

ɼʠʙʠʯ, ʧʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʚ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ, 
ʦʙʣʝʛʯʠʚʰʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʦʣʜʘʪ. ʉʤʷʛʯʝʥʘ ʙʳʣʘ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʪʨʦʛʘʷ 
ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ, ʫʣʫʯʰʝʥʦ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ ʥʦʰʝʥʠʝ 
ʚ ʧʦʭʦʜʘʭ ʚʤʝʩʪʦ ʢʠʚʝʨʦʚ - ʬʫʨʘʞʝʢ, ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʳ ʦʙʦʟʳ. 

6 ʤʘʷ ʘʨʤʠʷ ʧʝʨʝʰʣʘ ʩʥʦʚʘ ʯʝʨʝʟ ɼʫʥʘʡ ʠ ɼʠʙʠʯ ʦʙʣʦʞʠʣ 
ʉʠʣʠʩʪʨʠʶ. ʆʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʐʫʤʣʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʳ ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʠʣʳ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʈʝʰʠʜ-ʄʝʭʤʝʜ-ʧʘʰʠ ʠ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʧʦʧʨʦʙʫʝʪ 
ʫʜʘʨʠʪʴ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʠʣʳ, ʩʪʦʷʱʠʝ ʚ ʦʪʜʘʣʝʥʠʠ ʦʪ ʛʣʘʚʥʳʭ ʩʠʣ, ʚ 
ʇʨʘʚʦʜʘʭ ʠ ɹʘʟʘʨʯʠʢʝ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʈʝʰʠʜ ʩ 40000 ʦʩʘʜʠʣ 
ʇʨʘʚʦʜʳ, ʟʘʥʷʪʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ʂʫʧʨʠʷʥʦʚʳʤ [ʇʘʚʝʣ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯ ʂʫʧʨʠʷʥʦʚ 
(1789-1874). ʉ 1806 ʛ. ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚʦʡʥʘʭ. ɿʠʤʦʚʘʣ 1828 ʛ. ʚ ʇʨʘʚʦʜʘʭ-
ʫ ʧʦʜʥʦʞʴʷ ɹʘʣʢʘʥ,-ʢʦʛʜʘ ʚʩʷ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʘʨʤʠʷ ʦʪʦʰʣʘ ʟʘ ɼʫʥʘʡ. ʀʤʝʣ 
ɻʝʦʨʛʠʷ 3 ʩʪ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʙʳʣ ʯʣʝʥʦʤ ɺʦʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ. ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ 
I ʜʘʨʦʚʘʣ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʨʠʞʩʢʦʤʫ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ɺʝʨʤʘʥʫ, ʟʘ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʟʘʤʫʞʝʤ ʙʳʣʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʦʯʴ ʂʫʧʨʠʷʥʦʚʘ], ʧʦʜ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʈʦʪʘ. ɼʠʙʠʯ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʦʪ 



ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʠ ʦʩʪʘʚʠʚ ʧʦʜ ʉʠʣʠʩʪʨʠʝʡ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʂʨʘʩʦʚʩʢʦʛʦ 
[ɸʬʘʥʘʩʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʂʨʘʩʦʚʩʢʠʡ. ʋʯʘʩʪʥʠʢ ʚʦʡʥ 1813-15ʛʛ., ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʡ, 
ʪʫʨʝʮʢʦʡ, ʫʩʤʠʨʝʥʠʷ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. ʉ 1834 ʛ. - ʯʣʝʥ ɺʦʝʥʥʦʛʦ 
ʉʦʚʝʪʘ. ʉ 1842 ʛ.-ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʢʦʨʧʫʩʘ. ʀʤʝʣ ʦʨʜʝʥ ɻʝʦʨʛʠʷ 3 ʩʪ., ʙʳʣ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ, ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ. ʋʤʝʨ ʚ 1843 ʛ.], 
ʜʚʠʥʫʣʩʷ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʳ ʠ ʚ ʧʷʪʳʡ ʜʝʥʴ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʪʳʣʫ ʈʝʰʠʣʘ, 
ʦʪʨʝʟʘʚ ʝʛʦ ʦʪ ʐʫʤʣʳ. ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʘ ʩʣʘʙʳʡ ʦʪʨʷʜ, 
ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʈʦʪʦʤ, ʈʝʰʠʜ ʜʚʠʥʫʣʩʷ ʜʣʷ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʝʛʦ. ɺ ʪʝʩʥʠʥʘʭ 
ʂʫʣʝʚʯʠ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʝʛʦ 30 ʤʘʷ ɼʠʙʠʯ ʠ, ʧʦʩʣʝ ʫʧʦʨʥʦʛʦ ʙʦʷ, ʨʘʟʙʠʣ 
ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ. 18 ʠʶʥʷ ʧʘʣʘ ʉʠʣʠʩʪʨʠʷ. ɼʠʙʠʯ ʧʦʨʫʯʠʣ ʂʨʘʩʦʚʩʢʦʤʫ 
ʟʘʧʝʨʝʪʴ ʚ ʐʫʤʣʝ ʈʝʰʠʜʘ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʜʣʷ ʫʜʝʨʞʘʥʠʷ ʝʝ, ʧʦʩʣʝ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʚ ʂʫʣʝʚʯʘʭ, ʧʨʠʪʷʥʫʣ ʢ ʩʝʙʝ ʦʪʨʷʜʳ, ʦʭʨʘʥʷʚʰʠʝ ʧʫʪʠ ʚ 
ʛʦʨʘʭ, ʠ ʦʩʣʘʙʠʣ ʪʘʢʞʝ ʙʝʨʝʛʦʚʫʶ ʣʠʥʠʶ. 

16 ʤʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ɼʠʙʠʯʫ: "ʏʪʦ ʚ ʤʦʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʩʪʦʠʪ 
ʚʳʠʛʨʘʥʥʦʛʦ ʩʨʘʞʝʥʠʷ, ʵʪʦ - ʚʘʰʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʩ ʊʦʣʝʤ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ 
ʚʘʩ ʟʘ ʵʪʦ. ʉʢʘʞʠʪʝ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʩʝʤ ʷ ʫʟʥʘʶ ʵʩʪʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʨʳʮʘʨʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʣʠʟʦʢ ʤʦʝʤʫ ʩʝʨʜʮʫ". 

ʀʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʧʦʙʝʜʝ ʧʨʠ ʂʫʣʝʚʯʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʥʘ 
ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ ʠʟ ɹʝʨʣʠʥʘ. ʇʨʠʚʝʟʰʠʡ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʢʥ. ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ, 
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ɼʠʙʠʯʘ, ʧʠʩʘʣ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ: "ɹʳʣʦ ʙʳ ʪʨʫʜʥʦ ʦʧʠʩʘʪʴ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʝ ʥʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠʟʚʝʩʪʠʝʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʚʘʤ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʣʘʪʴ ʤʝʥʷ. ʅʘ ʚʝʨʭʫ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʠʣʠ, ʚʝʨʥʝʝ, 
ʩʯʘʩʪʠʷ, ʦʥ ʦʩʳʧʘʣ ʤʝʥʷ ʧʦʮʝʣʫʷʤʠ, ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɹʦʛʘ, ʠ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʧʦʟʜʨʘʚʠʣ ʤʝʥʷ ʩʚʦʠʤ ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʠ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ - ʜʚʝ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʥʠʢʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝ ʦʞʠʜʘʣ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ..." 

ɼʠʙʠʯ ʙʳʣ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʦʨʜʝʥʦʤ ɻʝʦʨʛʠʷ 2 ʩʪ., ʧʨʫʩʩʢʠʤ ʞʝ ʢʦʨʦʣʝʤ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʢʨʝʩʪʦʤ ʦʨʜʝʥʘ ʏʝʨʥʦʛʦ ʆʨʣʘ. ʊʦʣʶ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥ ʙʳʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʛʨʘʬʩʢʠʡ ʪʠʪʫʣ. 

ɺ ɺʘʨʰʘʚʝ ʞʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʣʫʯʠʣ ʜʚʘ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦʪ ʛʣʘʚʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ, ʘʜʤʠʨʘʣʘ ɸ. ʉ. ɻʨʝʡʛʘ (1775-
1845). 14 ʤʘʷ 1829, ʙʨʠʛ "ʄʝʨʢʫʨʠʡ" ʢʨʝʡʩʝʨʦʚʘʣ ʩ ʬʨʝʛʘʪʦʤ 
"ʐʪʘʥʜʘʨʪ" ʠ ʙʨʠʛʦʤ "ʆʨʬʝʡ" ʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʧʨʦʣʠʚʘ. 
ʅʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʬʣʦʪ. ɹʦʣʝʝ ʙʳʩʪʨʦʭʦʜʥʳʝ ʬʨʝʛʘʪ ʠ 
"ʆʨʬʝʡ" ʫʰʣʠ. "ʄʝʨʢʫʨʠʷ" ʞʝ ʪʫʨʢʠ ʥʘʩʪʠʛʣʠ. ʇʨʦʠʟʦʰʣʦ 
ʪʨʝʭʯʘʩʦʚʦʝ ʩʨʘʞʝʥʠʝ ʩ ʜʚʫʤʷ ʣʠʥʝʡʥʳʤʠ - 110-ʠ ʠ 74-ʧʫʰʝʯʥʳʤʠ - 
ʪʫʨʝʮʢʠʤʠ ʩʫʜʘʤʠ. ʂʦʤʘʥʜʠʨ ʙʨʠʛʘ ɸ. ʀ. ʂʘʟʘʨʩʢʠʡ (1798-1833) 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʨʠʙʠʪʴ ʬʣʘʛ ʢ ʤʘʯʪʝ, ʯʪʦʙ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʙʳʪʴ ʨʝʯʠ ʦ ʩʜʘʯʝ. ʇʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʶ ʧʦʨʫʯʠʢʘ ʢʦʨʧʫʩʘ ʰʪʫʨʤʘʥʦʚ 
ʇʨʦʢʦʬʴʝʚʘ, ʦʬʠʮʝʨʳ ʧʦʢʣʷʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʠʟ ʥʠʭ, ʢʪʦ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚ 
ʞʠʚʳʭ, ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʠʪ ʚʳʩʪʨʝʣʦʤ ʢʨʶʡʪ-ʢʘʤʝʨʫ ʩ ʧʦʨʦʭʦʤ. ʅʘ ʰʧʠʣʴ 
ʙʨʠʛʘ ʧʦʣʦʞʝʥ ʙʳʣ ʟʘʨʷʞʝʥʥʳʡ ʧʠʩʪʦʣʝʪ. ʊʫʨʢʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ 



ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ. ʅʘ ʨʘʧʦʨʪʝ ɻʨʝʡʛʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʧʠʩʘʣ: "ʂʘʧʠʪʘʥʘ-
ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʘ ʂʘʟʘʨʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʚ ʢʘʧʠʪʘʥʳ 2 ʨʘʥʛʘ, ʜʘʪʴ 
ɻʝʦʨʛʠʷ 2 ʢʣ., ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʩ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʧʨʠ 
ʧʨʝʞʥʝʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʛʝʨʙ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʧʠʩʪʦʣʝʪ. ɺʩʝʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʯʠʥ, ʠ ʫ ʢʦʛʦ ʥʝʪ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʩ ʙʘʥʪʦʤ, ʪʦ ʪʘʢʦʚʦʡ 
ʜʘʪʴ. ʐʪʫʨʤʘʥʩʢʦʤʫ ʦʬʠʮʝʨʫ ʩʚʝʨʭ ʯʠʥʘ ʜʘʪʴ ɻʝʦʨʛʠʷ 4 ʢʣʘʩʩʘ. 
ɺʩʝʤ ʥʠʞʥʠʤ ʯʠʥʘʤ ʟʥʘʢ ʦʪʣʠʯʠʷ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʦʨʜʝʥʘ ʠ ʚʩʝʤ ʦʬʠʮʝʨʘʤ 
ʠ ʥʠʞʥʠʤ ʯʠʥʘʤ ʜʚʦʡʥʦʝ ʞʘʣʦʚʘʥʠʝ ʚ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʝʥʩʠʦʥ. ʅʘ ʙʨʠʛ 
"ʄʝʨʢʫʨʠʡ" ʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʡ ʬʣʘʛ. 

ʇʦ ʧʨʠʭʦʜʝ ʙʨʠʛʘ ʚ ʚʝʪʭʦʩʪʴ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʜʨʫʛʠʤ, ʥʦʚʳʤ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʩʠʝ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥ ʧʦʟʜʥʝʡʰʠʭ, ʜʘʙʳ ʧʘʤʷʪʴ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʭ 
ʟʘʩʣʫʛ ʢʦʤʘʥʜʳ ʙʨʠʛʘ "ʄʝʨʢʫʨʠʡ" ʠ ʝʛʦ ʠʤʷ ʚʦ ʬʣʦʪʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʠʩʯʝʟʘʣʦ ʠ, ʧʝʨʝʭʦʜʷ ʠʟ ʨʦʜʘ ʚ ʨʦʜ, ʥʘ ʚʝʯʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʣʫʞʠʣʘ 
ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʠ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ". 

ɺ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʝ, ʥʘ ʤʳʩʝ, ʧʨʠ ʚʭʦʜʝ ʚ ʧʦʨʪ ʚ 1834 ʛ. ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʚ ʚʠʜʝ ʢʘʨʘʚʝʣʣʳ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ ʥʘ ʧʴʝʜʝʩʪʘʣʝ: 
"ʂʘʟʘʨʩʢʦʤʫ, ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ ʚ ʧʨʠʤʝʨ". ɺ 1834 ʛ. ʚ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʤ ʬʣʦʪʝ 
ʙʳʣ ʧʦʩʪʨʦʝʥ 20-ʧʫʰʝʯʥʳʡ ʙʨʠʛ "ʂʘʟʘʨʩʢʠʡ"; ʧʦʪʦʤ ʵʪʦ ʠʤʷ ʥʦʩʠʣ 
ʤʠʥʥʳʡ ʢʨʝʡʩʝʨ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʩʳʣʴʥʦʝ ʩʫʜʥʦ ʚ ʏʝʨʥʦʤ ʤʦʨʝ. 

ɺʪʦʨʦʝ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʛʦʚʦʨʠʣʦ ʦ ʧʦʟʦʨʥʦʡ ʩʜʘʯʝ ʬʨʝʛʘʪʘ 
"ʈʘʬʘʠʣʘ", ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʢʘʧʠʪʘʥ 2 ʨʘʥʛʘ ʉʪʨʦʡʥʠʢʦʚ 
ʩʧʫʩʪʠʣ ʬʣʘʛ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ ʪʫʨʝʮʢʠʤ ʬʣʦʪʦʤ. ʌʨʝʛʘʪ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʙʳʣ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ. ʋʢʘʟʦʤ ɻʨʝʡʛʫ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʧʦʜ ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʜʣʷ 
ʦʙʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘ. ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʫʢʘʟ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʩʷ ʪʘʢ: 
"ʋʧʦʚʘʷ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ɺʩʝʚʳʰʥʝʛʦ, ʧʨʝʙʳʚʘʶ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ, ʯʪʦ 
ʥʝʫʩʪʨʘʰʠʤʳʡ ʬʣʦʪ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʡ, ʛʦʨʷ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʩʤʳʪʴ ʙʝʟʩʣʘʚʠʝ 
ʬʨʝʛʘʪʘ "ʈʘʬʘʠʣʘ" , ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ ʝʛʦ ʚ ʨʫʢʘʭ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ. ʅʦ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ ʚʦ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʰʫ, ʪʦ, ʧʦʯʠʪʘʷ ʬʨʝʛʘʪ ʩʝʡ 
ʚʧʨʝʜʴ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʥʦʩʠʪʴ ʬʣʘʛ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʥʘʨʷʜʫ ʩ 
ʧʨʦʯʠʤʠ ʩʫʜʘʤʠ ʥʘʰʝʛʦ ʬʣʦʪʘ, ʧʦʚʝʣʝʚʘʶ ʚʘʤ ʧʨʝʜʘʪʴ ʦʥʳʡ ʦʛʥʶ". 
ɺʦʣʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʡ. ʊʫʨʢʠ ʥʘʟʚʘʣʠ ʬʨʝʛʘʪ 
"ʌʘʟʣʠ-ɸʣʣʘʭ" (ʜʘʥʥʳʡ ɹʦʛʦʤ). ʆʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʉʠʥʦʧʩʢʦʡ ʙʫʭʪʝ ʠ 
ʙʳʣ ʟʘʞʞʝʥ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʦʷ 16 ʥʦʷʙʨʷ 1853 ʛ. ʩ ʬʣʘʛʤʘʥʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʘʙʣʷ ʚʠʮʝ-ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʅʘʭʠʤʦʚʘ "ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ". ʌʨʝʛʘʪ 
ʚʟʣʝʪʝʣ ʥʘ ʚʦʟʜʫʭ ʚ ʚʠʜʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʩʢʘʜʨʳ. 

ɼʠʙʠʯ ʥʘʯʘʣ 5 ʠʶʣʷ ʧʝʨʝʭʦʜ ʯʝʨʝʟ ɹʘʣʢʘʥʳ. ʊʫʨʝʮʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ 
ʩʜʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ. "ʃʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʩ ʢʘʢʦʶ 
ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʷ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚʘʤ: ʩʧʘʩʠʙʦ, ɿʘʙʘʣʢʘʥʩʢʠʡ, - ʧʠʩʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ɼʠʙʠʯʫ 4 ʘʚʛʫʩʪʘ, - ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʵʪʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʘʤ ʧʦ 
ʧʨʘʚʫ, ʠ ʷ ʜʘʨʦʚʘʣ ʝʛʦ ʚʘʤ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʘ 
ʙʫʜʝʪ ʪʳʩʷʯʝʢʨʘʪ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥ ɻʦʩʧʦʜʴ ʟʘ ɽʛʦ ʩʪʦʣʴ ʷʚʥʦʝ ʚʘʤ 



ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʧʨʠʟʥʘʝʤ ɽʛʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ 
ʜʣʷ ʥʘʩ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʛʦ..." 

ɺ ɸʡʜʦʩʝ - ʛʦʨʦʜʝ ʧʦ ʧʫʪʠ ʢ ʉʣʠʚʝʥʫ ʠ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʶ - ɼʠʙʠʯ ʠʟʜʘʣ 
13 ʠʶʣʷ ʧʨʦʢʣʘʤʘʮʠʶ ʢ ʞʠʪʝʣʷʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʙʲʷʚʣʷʣ ʦʙ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʠʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʦʪ ʧʦʩʪʦʷ, ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʠʭ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʡ ʠ ʦʙ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʟʘʥʷʪʦʡ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʧʦʜ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʩʫʣʪʘʥʘ ʠ ʧʦʜ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ. 
ʈʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʘ 
ʤʝʩʪʥʦʝ ʪʫʨʝʮʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ. 

27 ʠʶʥʷ 1829 ʛ. ʛʨʘʬ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʚʟʷʣ ʕʨʟʝʨʫʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʝʤʫ 
30 ʠʶʣʷ: "ʊʨʫʜʥʦ ʤʥʝ ʚʳʨʘʟʠʪʴ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʤʦʡ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʩ 
ʢʘʢʠʤ ʜʫʰʝʚʥʳʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʧʦʣʫʯʠʣ ʷ ʠʟʚʝʩʪʠʷ, ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʳʝ 
ɼʘʜʠʘʥʦʚʳʤ ʠ ʌʝʣʴʢʝʨʟʘʤʦʤ. ɺʳ ʚʩʝ ʩʜʝʣʘʣʠ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʞʜʘʪʴ ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʪʨʫʜʥʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʠ ʚʩʝ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚ 
14 ʜʥʝʡ; ʚʳ ʚʥʦʚʴ ʧʨʦʩʣʘʚʠʣʠ ʠʤʷ ʨʫʩʩʢʦʝ, ʭʨʘʙʨʦʝ ʥʘʰʝ ʚʦʡʩʢʦ ʠ 
ʩʘʤʠ ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʥʦʚʫʶ, ʥʝʫʚʷʜʘʝʤʫʶ ʩʣʘʚʫ; ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʥʘʛʨʘʜʘ ʚʘʤ - 
ʧʝʨʚʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ɻʝʦʨʛʠʷ - ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʤ ʜʣʷ ʚʘʩ ʠ ʜʣʷ ʚʦʡʩʢ, ʚʘʤʠ 
ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʫʝʤʳʭ, ʩʣʘʚʥʳʭ ʚʘʰʠʭ ʧʦʜʚʠʛʦʚ ʠ ʪʦʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʜʨʫʞʙʦʡ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ ʤʦʝʡ ʥʘʚʝʢʠ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʘʤ. ʀʟʲʷʚʠʪʝ ʚʩʝʤ ʤʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʠ 
ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ; ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʚʦʡʩʢ ʧʦʩʣʝ ʧʦʙʝʜʳ ʤʥʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ 
ʧʨʠʷʪʥʦ, ʩʢʦʣʴ ʩʣʘʚʥʝʡʰʠʝ ʧʦʜʚʠʛʠ ʚʦʝʥʥʳʝ; ʦʥʦ ʩʪʦʠʪ ʧʦʙʝʜ 
ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʥʘʰʫ... ʉʝʛʦ ʞʝ ʚʝʯʝʨʘ ʧʦʣʫʯʠʣ ʷ ʨʘʧʦʨʪ ʀʚʘʥʘ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʠʟ ɸʡʜʦʩʘ... ɺʦʧʨʦʩ ʯʝʛʦ ʭʦʯʝʪ ʩʫʣʪʘʥ? ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, 
ʧʨʘʚʜʘ, ʠ ʵʪʦʛʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ, ʥʦ ʪʦʚʘʨʠʱ ʄʘʭʤʫʜ ʫʧʨʷʤ; ʟʘʪʦ ʤʦʠ 
ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ʠ ʀʚʘʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʝʛʦ ʧʨʦʰʢʦʣʷʪ ʜʦʩʳʪʘ". 

ʇʫʰʢʠʥ, ʧʦʩʝʪʠʚʰʠʡ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʚʢʘʟʩʢʫʶ ʘʨʤʠʶ, ʧʠʩʘʣ: "ʇʦʣʢʠ 
ʥʘʰʠ ʧʦʰʣʠ ʚ ɸʨʟʨʫʤ, ʠ 27 ʠʶʥʷ, ʚ ʛʦʜʦʚʱʠʥʫ ʇʦʣʪʘʚʩʢʦʛʦ 
ʩʨʘʞʝʥʠʷ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʟʥʘʤʷ ʨʘʟʚʠʣʦʩʴ ʥʘʜ ʘʨʟʨʫʤʩʢʦʡ ʮʠʪʘʜʝʣʴʶ". 

13 ʠʶʣʷ ʚ ʂʨʘʩʥʦʤ ʉʝʣʝ ʙʳʣ ʧʘʨʘʜ ʚʦʡʩʢʘʤ. ʅʘ ʥʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʧʣʝʥʥʳʝ ʜʚʫʭʙʫʥʯʫʞʥʳʡ ʧʘʰʘ ʠ 12 ʙʠʤ-ʧʘʰʝʡ. ʀʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʣʦʰʘʜʠ, ʦʩʝʜʣʘʥʥʳʝ ʧʦ-ʪʫʨʝʮʢʠ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʠʤ, ʢʘʢ ʧʝʯʘʪʘʣʦʩʴ 
ʪʦʛʜʘ, ʦʢʘʟʘʥʳ ʙʳʣʠ "ʚʩʝ ʫʯʪʠʚʦʩʪʠ, ʩ ʢʦʠʤʠ ʦʙʭʦʜʷʪʩʷ ʫ ʥʘʩ ʩ 
ʦʙʝʟʦʨʫʞʝʥʥʳʤʠ ʧʣʝʥʥʳʤʠ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷʤʠ". ɺ ʢʦʥʮʝ ʧʘʨʘʜʘ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʦʙʨʘʜʦʚʘʥʳ ʣʠʯʥʳʤ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʘʨʫʝʪ ʠʤ ʩʚʦʙʦʜʫ 
ʠ ʚʝʣʝʣ ʩʥʘʙʜʠʪʴ ʢʘʢ ʜʝʥʴʛʘʤʠ, ʪʘʢ ʠ ʚʩʝʤ ʥʫʞʥʳʤ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ 
ʜʘʣʴʥʝʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ. 12 ʠʶʥʷ ʚʟʷʪ ʙʳʣ ɹʫʨʛʘʩ. 

8 ʘʚʛʫʩʪʘ ʟʘʥʷʪ ʙʝʟ ʚʳʩʪʨʝʣʘ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴ. ʀʥʠʘʜʘ ʧʦʢʦʨʝʥʘ 
ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʤ ʬʣʦʪʦʤ. ɼʝʤʦʪʠʢʘ ʩʜʘʣʘʩʴ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ. 26 ʘʚʛʫʩʪʘ 
ʟʘʥʷʪ ʙʳʣ ʛ. ʕʥʦʩ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʘʨʤʠʷ ɼʠʙʠʯʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʩʚʷʟʴ ʩ 



ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ɸʨʭʠʧʝʣʘʛʝ ʵʩʢʘʜʨʦʡ ʛʨʘʬʘ ɻʝʡʜʝʥʘ. 
ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʥʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ. 

29 ʘʚʛʫʩʪʘ ʧʨʠʙʳʣ ʢ ɼʠʙʠʯʫ ʢʫʨʴʝʨ ʦʪ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ 
ʈʝʡʝʨʘ ʩ ʧʠʩʴʤʘʤʠ ʢ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʤʫ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘ ʛʨʘʬʘ 
ɻʠʣʴʝʤʠʥʦ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ - ʈʦʙʝʨʪʘ ɻʦʨʜʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʚʝʜʦʤʣʷʣʠ, 
ʯʪʦ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʢ ʎʘʨʴʛʨʘʜʫ, ʇʦʨʪʘ 
ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʯʪʦ ʩʘʤʦʝ ʫʞʘʩʥʦʝ ʙʝʟʥʘʯʘʣʠʝ, 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʚ ʚʣʘʩʪʴ ʝʝ, ʧʦʜʚʝʨʛʥʝʪ ʙʝʟ ʟʘʱʠʪʳ ʩʘʤʦʤʫ ʧʘʛʫʙʥʦʤʫ 
ʞʨʝʙʠʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʠ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. 

"ʇʠʩʴʤʦ ʵʪʦ, - ʧʠʩʘʣ ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʠʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʜʝʞʫʨʥʦʛʦ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ, ɸ. ʀ. ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ-ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ, - ʚ ʢʦʝʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʜʚʫʭ ʩʠʣʴʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ ʦʙʲʷʚʣʷʣʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ 
ʇʦʨʪʘ ʧʨʦʩʠʪ ʧʦʱʘʜʳ ʠ ʞʨʝʙʠʡ ʩʚʦʡ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʶ 
ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ, ʠʩʧʦʣʥʠʣʦ ʥʘʩ ʥʝʦʧʠʩʘʥʥʦʶ ʨʘʜʦʩʪʴʶ. 
ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʩʪʦʣʴ ʙʳʣ ʧʦʨʘʞʝʥ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʯʪʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʊʫʨʮʠʠ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʠʟ 
ʛʣʘʟ ʣʠʣʠʩʴ ʨʫʯʴʠ ʩʣʝʟ". ɻʨʘʬ ʊʦʣʴ ʪʘʢʞʝ ʧʣʘʢʘʣ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʤʠʨʥʳʭ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʚ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʝ ɼʠʙʠʯ ʠʤʝʣ ʪʦʣʴʢʦ 
12200 ʧʝʭʦʪʳ, 4500 ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʠ 100 ʦʨʫʜʠʡ. ɸʨʤʠʷ ʪʘʷʣʘ ʦʪ 
ʙʦʣʝʟʥʝʡ. ʅʝ ʟʥʘʷ ʝʱʝ ʦ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʧʦʩʣʦʚ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʧʘʩʘʷʩʴ 
ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʡ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ, ʧʠʩʘʣ 28 ʘʚʛʫʩʪʘ 
ɼʠʙʠʯʫ: "ʆʜʦʙʨʷʶ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʚʘʤʠ ʤʝʨʳ, ʥʦ 
ʥʘʩʪʘʠʚʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʧʨʝʨʚʫʪʩʷ, ʚʳ 
ʥʘʧʨʘʚʠʣʠ ʦʪʨʷʜ ʚʦʡʩʢ ʢ ɼʘʨʜʘʥʝʣʣʘʤ, ʜʘʙʳ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʳʤʠ, ʯʪʦ 
ʥʝʟʚʘʥʥʳʝ ʛʦʩʪʠ ʥʝ ʷʚʠʣʠʩʴ ʪʘʤ ʜʣʷ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʚʨʝʜʘ ʜʝʣʘʤ 
ʥʘʰʠʤ... ʅʘʢʦʥʝʮ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʫ ɼʘʨʜʘʥʝʣʣ, ʪʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʢʘʞʠʪʝ 
ʚ ʧʨʦʧʫʩʢʝ ʚʩʷʢʦʤʫ ʠʥʦʤʫ ʬʣʦʪʫ, ʢʨʦʤʝ ʥʘʰʝʛʦ. ɽʩʣʠ ʞʝ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʩʠʣʫ, ʚʳ ʦʪʚʝʪʠʪʝ ʧʫʰʝʯʥʳʤʠ ʚʳʩʪʨʝʣʘʤʠ. ʅʦ ʦʪ ʩʝʛʦ 
ʜʘ ʦʙʦʨʦʥʠʪ ʥʘʩ ɹʦʛ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦ ʪʦʤ ʞʝ ʧʠʩʘʣ ɼʠʙʠʯʫ 1 ʩʝʥʪʷʙʨʷ: "...ʅʦ ʟʘʪʝʤ, 
ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, ʪʝʧʝʨʴ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʦʪʥʝʩʝʤ ʚʩʝ ɹʦʛʫ ʠ 
ʜʘ ʙʫʜʝʤ ʩʧʦʢʦʡʥʝʝ, ʩʢʨʦʤʥʝʝ ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʝʝ, ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʝʝ ʧʨʝʞʥʝʛʦ; ʚʦʪ ʩʣʘʚʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʩʪʨʝʤʣʶʩʴ, ʠ 
ʜʘ ʭʨʘʥʠʪ ʤʝʥʷ ɻʦʩʧʦʜʴ ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʠʥʦʡ, ʷ ʞʝ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʚʳ 
ʤʝʥʷ ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ... ʀʪʘʢ, ʝʩʣʠ ʚʩʝ ʢʦʥʯʝʥʦ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʡʪʝʩʴ, ʝʩʣʠ 
ʞʝ ʥʝʪ, ʚʧʝʨʝʜ". 

12 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʦ ʚʟʷʪʠʠ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʷ, 
ʧʠʩʘʣ ɼʠʙʠʯʫ: "ʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʠʥʘʯʝ ʥʘʯʘʪʴ ʤʦʝ ʧʦʩʣʘʥʠʝ, ʢʘʢ, 
ʚʦʟʙʣʘʛʦʜʘʨʠʚ ɹʦʛʘ, ʩʢʘʟʘʚ ʚʘʤ: ʙʨʘʚʦ, ʙʨʘʚʦ ʠ ʙʨʘʚʦ. ʄʦʡ ʦʪʚʝʪ 
- ʩʚ. ɻʝʦʨʛʠʡ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʘʤ ʧʦʩʳʣʘʶ; ʚʳ ʝʛʦ 



ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʣʠ. ʊʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʨʘʟ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ ʟʘ ʚʘʰ ʦʙʨʘʟ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʪʚʝʨʜʳʡ ʠ ʠʩʢʫʩʥʳʡ, ʩʢʦʣʴ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ ʠ 
ʫʤʝʨʝʥʥʳʡ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʘʰʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʘʨʤʠʝʡ, ʩʪʦʷʱʝʡ ʫ ʚʦʨʦʪ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ. ɺ ʚʦʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʦʥʦ ʙʘʩʥʦʩʣʦʚʥʦ, ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʝʜʚʘ ʤʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ: ʧʨʘʚʳʡ ʬʣʘʥʛ, ʦʧʠʨʘʶʱʠʡʩʷ ʥʘ ʬʣʦʪ, ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʠʟ 
ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʘ, ʣʝʚʳʡ - ʥʘ ʩʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʢʠʡ ʬʣʦʪ, ʧʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʦʩʣʘʥʥʠʢ, ʷʚʣʷʶʱʠʡʩʷ ʚ ʛʣʘʚʥʫʶ ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʠ ʧʨʠʥʦʩʷʱʠʡ ʤʦʣʴʙʳ 
ʩʫʣʪʘʥʘ ʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʛʠʙʝʣʠ, ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʦʝ ʧʦʩʣʘʤʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ! ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʘʟʘʪʴ: 
ʚʝʣʠʢ ɹʦʛ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠ ʩʧʘʩʠʙʦ ɿʘʙʘʣʢʘʥʩʢʦʤʫ". 

2 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1829 ʛ. ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʕʩʢʠ-ʉʘʨʘʡ ʧʦʜʧʠʩʘʥ ʙʳʣ 
ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴʩʢʠʡ ʤʠʨʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ. ɼʘʨʜʘʥʝʣʣʳ ʠ ɹʦʩʬʦʨ ʦʪʢʨʳʪʳ 
ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɹʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʘʟʠʘʪʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʳ 
ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʘʩʴ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʢʨʝʧʦʩʪʝʡ: ɸʥʘʧʳ, ʇʦʪʘ, 
ɸʭʘʣʮʳʢʘ, ɸʮʭʫʨʘ ʠ ɸʭʘʣʢʘʣʘʢʠ. ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʳ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 
ʉʝʨʙʠʠ ʠ ʢʥʷʞʝʩʪʚ ʄʦʣʜʘʚʠʠ ʠ ɺʘʣʘʭʠʠ. ɻʨʝʮʠʷ ʧʨʠʟʥʘʥʘ 
ʚʘʩʩʘʣʴʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʋʧʣʘʪʘ ʊʫʨʮʠʝʡ ʚʦʝʥʥʳʭ ʠʟʜʝʨʞʝʢ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʘ ʚ 10 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʛʦʣʣʘʥʜʩʢʠʭ ʜʫʢʘʪʦʚ. 

ʂʥ. ʄʝʥʰʠʢʦʚ ʚʥʝʩ 17 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʚ ʩʚʦʡ ʜʥʝʚʥʠʢ: "ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʝʭʘʣ 
ʚ ʛʦʨʦʜ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʛʦ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʤʠʨʝ ʩ ʪʫʨʢʘʤʠ ʠ ʝʟʜʠʣ 
ʩʦ ʤʥʦʶ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʂʘʟʘʥʩʢʦʡ ʠʢʦʥʝ ʚ ʩʦʙʦʨʝ". 

ɻʨʘʬʳ ɼʠʙʠʯ ʠ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʙʳʣʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘʤʠ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʧʝʨʚʦʤʫ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥ ʦʜʠʥ ʤʠʣʣʠʦʥ ʠʟ ʢʦʥʪʨʠʙʫʮʠʠ. ɻʨʘʬ ʊʦʣʴ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ɻʝʦʨʛʠʷ 2 ʩʪ. ʠ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 1 ʩʪ. ʄʠʥʠʩʪʨ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ɽ. ʌ. 
ʂʘʥʢʨʠʥ ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʚ ʛʨʘʬʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. ʄʦʣʴʪʢʝ ʠ ɺʝʣʣʠʥʛʪʦʥ 
ʦʜʦʙʨʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʟʳʚʘʣʠʩʴ ʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʡ ɼʠʙʠʯʝʤ ʢʘʤʧʘʥʠʠ 1829 
ʛʦʜʘ. 

25 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʚʪʦʨʦʤʫ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʶ, ʛʨ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ: 
"ɹʦʛ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʥʘʰʝ ʜʝʣʦ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʠ ʩʣʘʚʥʳʡ 
ʤʠʨ ʧʦʣʦʞʠʣ ʢʦʥʝʮ ʧʦʜʚʠʛʘʤ ʘʨʤʠʡ ʥʘʰʠʭ, ʩʪʷʞʘʚʰʠʭ ʥʦʚʳʝ 
ʥʝʫʚʷʜʘʝʤʳʝ ʣʘʚʨʳ ʧʦʜ ʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚʘʰʠʤ ʠ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʚʘʰʝʛʦ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ. ɺʦʟʜʘʚ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ɺʩʝʚʳʰʥʝʤʫ, ʚʠʜʠʤʦ ʥʘʤ ʧʦʤʦʛʘʚʰʝʤʫ, 
ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʢ ʚʘʤ, ʤʦʡ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʧʨʠʤʠʪʝ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ʩʪʘʨʦʛʦ ʚʘʰʝʛʦ ʜʨʫʛʘ, ʫʤʝʶʱʝʛʦ ʮʝʥʠʪʴ ʚʘʰʠ 
ʟʘʩʣʫʛʠ. 

ʏʠʥ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ, ʤʥʦʶ ʚʘʤ ʜʘʥʥʳʡ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʘʤ ʥʝ ʧʦ 
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʶ ʢʘʢʦʤʫ, ʥʦ ʧʦ ʩʣʘʚʥʳʤ ʜʝʣʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠ 
ʠʤʷ ʚʘʰʝ ʢ ʠʤʝʥʘʤ ʈʫʤʷʥʮʝʚʘ ʠ ʉʫʚʦʨʦʚʘ; ʩ ʩʝʨʜʝʯʥʦʩʪʴʶ ʧʠʰʫ ʚʘʤ 
ʵʪʦ, ʠʙʦ ʩʣʦʚʘ ʩʠʠ ʚ ʤʦʠʭ ʫʩʪʘʭ ʥʝ ʣʝʩʪʴ, ʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ". 



ʂʘʢ ʠ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʵʪʦ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʥʨʘʚʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʩʪʨʦʢʘʤʠ, ʩʪʦʣʴ ʝʤʫ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʤʠ: "ʅʦ ʧʦʟʚʦʣʴʪʝ ʜʨʫʛʫ ʚʘʰʝʤʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚʘʤ: ʥʠʯʪʦ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʢʨʘʰʘʝʪ ʚʝʣʠʯʠʷ ʜʝʣʘ, ʢʘʢ ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ; ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʭʦʞʫ 
ʷ ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ ʢʨʘʩʫ, ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʜʦʙʣʝʩʪʴ ʚʝʣʠʢʠʭ ʣʶʜʝʡ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʜʝʣʝ, ʥʘʤʠ ʠʩʧʦʣʥʷʝʤʦʤ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʠʩʢʘʪʴ ʧʦʤʦʱʠ ɹʦʞʠʝʡ; ɽʛʦ 
ʨʫʢʘ ʥʘʩ ʢʘʨʘʝʪ, ɽʛʦ ʞʝ ʨʫʢʘ ʥʘʩ ʚʦʟʥʦʩʠʪ; ʚʘʩ ʦʥʘ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʥʘ 
ʚʳʩʰʫʶ ʩʪʫʧʝʥʴ ʩʣʘʚʳ! ɼʘ ʫʢʨʘʩʠʪ ʚʘʩ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʣʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʠʩʪʠʥʥʦ ʙʫʜʝʪ ʚʘʰʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ: ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ! ɺʦʟʜʘʡʪʝ ɹʦʛʫ ʠ 
ʦʩʪʘʚʴʪʝ ʥʘʤ ʩʣʘʚʠʪʴ ʚʘʩ ʠ ʜʝʣʘ ʚʘʰʠ. ɺʦʪ ʩʦʚʝʪ ʜʨʫʛʘ, ʚʘʩ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʣʶʙʷʱʝʛʦ ʠ ʜʦ ʛʣʫʙʠʥʳ ʜʫʰʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʛʦ..." 

ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʜʠʧʣʦʤʘʪ ʌʨʠʜʨʠʭ ɻʝʥʪʮ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ ʢʥ. 
ʄʝʪʛʝʨʥʠʭʘ, ʫʩʧʝʭʘʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʠ ʢ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʜʘʝʪ ʪʘʢʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴʩʢʦʤʫ 
ʤʠʨʫ: "ʋʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴ - ʧʦʥʷʪʠʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʥʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, 
ʩʭʦʜʥʦʤ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ, ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴʩʷ ʢʘʢ 
ʥʘ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʦʛʦ. ɺ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʝʛʦ 
ʤʦʛʣʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ, ʦʥʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ 
ʤʘʣʦ. ʗ ʥʝ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦʙʳ ʫ ʥʠʭ ʜʦʩʪʘʣʦ ʩʠʣʳ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʊʫʨʝʮʢʦʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʷʩʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤʫ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʶ. 
ʅʦ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʫʩʪʫʧʢʠ ʢʥʷʞʝʩʪʚ ʠ ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʜʦ ɹʘʣʢʘʥ, 
ʧʦʣʦʚʠʥʳ ɸʨʤʝʥʠʠ ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʜʝʩʷʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʯʝʨʚʦʥʮʝʚ - 
ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʠ ʇʦʨʪʘ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʙʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʠ ʢʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ 
ɼʦʙʨʳʭ ʜʨʫʟʝʡ ʝʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦʛʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʵʪʦʤʫ ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʫʚʝʨʷʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʭʦʯʝʪ 
ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ ʚ ʵʪʦʡ ʚʦʡʥʝ. ʅʦ ʦʪ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʫʚʝʨʝʥʠʡ ʣʝʛʢʦ ʦʪʨʝʯʴʩʷ 
ʧʨʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʩʦʪʥʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʦʥʢʦʩʪʝʡ, ʠ ʝʩʣʠ ʙʳ ʜʘʞʝ 
ʛʦʣʦʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʯʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʦʙʦʟʚʘʣ ʝʛʦ ʚʝʨʦʣʦʤʥʳʤ, ʟʘʪʦ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʝʡʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠʩʧʦʨʯʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ ʛʨʦʤʢʦ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʙʳ ʝʛʦ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ: ʯʪʦ 
ʤʦʛʣʦ ʧʦʙʫʜʠʪʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʫʧʘʪʴ ʛʨʘʥʠʮ, ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʳʭ 
ʠʤ ʝʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘʤ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʘʤ? ʃʶʙʦʚʴ ʣʠ ʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, 
ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʝ, ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʝ, ʠʣʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʠʣʠ ʞʝ ʜʨʫʛʠʝ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʧʨʠʯʠʥʳ? ʆʜʥʦ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʧʦʡʪʠ ʜʘʣʝʝ, ʯʝʤ ʧʦʰʝʣ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠʤʝʶʪ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʚʦʩʭʚʘʣʷʪʴ ʝʛʦ ʫʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴ". 

ɺ ʠʩʭʦʜʝ 1829 ʛ. ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ʙʘʨʦʥ 
ʄʶʬʬʣʠʥʛ (1775-1851), ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʨʫʩʩʢ. ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ, 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʡ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʧʨʠʥʮʘ ɸʣʴʙʨʝʭʪʘ. ɺ 
ʦʩʪʨʦʝ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚʨʝʤʷ ʚ 1829 ʛ. ʄʶʬʬʣʠʥʛ ʧʦʩʳʣʘʣʩʷ ʠʟ ɹʝʨʣʠʥʘ 
ʩ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʤʠʩʩʠʝʡ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ ʤʠʨʘ. ʆʥ ʥʝ ʨʘʟ 
ʙʝʩʝʜʦʚʘʣ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʧʦ ɺʦʩʪʦʯʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. ʆʜʥʫ ʠʟ ʵʪʠʭ ʙʝʩʝʜ 



ʄʶʬʬʣʠʥʛ ʟʘʧʠʩʘʣ ʪʘʢ: "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʘʜʝʥʠʷ 
ʷʥʳʯʘʨ ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʫʪʨʘʪʠʣʦ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʆʥ ʭʚʘʣʠʣ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ, ʠʭ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʧʨʘʚʜʝ, 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʜʝʨʞʘʪ ʜʘʥʥʳʝ ʦʙʝʱʘʥʠʷ ʠ ʦʪʩʶʜʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʦʥ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʞʝʣʘʪʴ ʣʫʯʰʠʭ ʩʦʩʝʜʝʡ, 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥ ʩʜʝʣʘʝʪ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʠʭ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʠʭ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʘʩʧʨʝʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ ʥʘʧʘʜʝʥʠʡ. ɽʩʣʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ 
ʠʥʦʛʜʘ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʦʧʘʩʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʥ, ʧʦʜʜʘʚʘʷʩʴ 
ʣʶʙʚʠ ʢ ʚʦʠʥʘʤ ʠʣʠ ʣʦʞʥʦʤʫ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʶ, ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚ ʇʦʨʪʳ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʷ, ʪʦ ʵʪʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʥʦʝ ʥʝʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʫʤʘ, ʥʦ 
ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʝʪ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʘʣʦ ʚʜʫʤʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʚ 
ʩʚʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʇʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʝʛʦ ʩʢʠʧʝʪʨʫ ʟʝʤʝʣʴ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠʭ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʤʦʛʫʪ ʩ ʠʟʙʳʪʢʦʤ ʟʘʥʷʪʴ ʦʜʥʫ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ; ʩ 
ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʳʣʦ ʙʳ ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʥʳʤ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʤ; ʦʪ 
ɹʦʛʘ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʥʳʡ ʝʤʫ ʧʫʪʴ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʥʠʠ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʶ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʘ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʫʞʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʙʝʨʝʯʴ ʠʭ ʦʪ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʭ ʚʦʡʥ. ʇʦʜʦʙʥʦʡ ʮʝʣʠ ʤʦʞʥʦ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʧʫʪʝʤ ʚʝʨʥʦʛʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʜʝʨʞʘʥʠʷ 
ʦʪ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ ʯʫʞʠʭ ʧʨʘʚ. ʕʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʦʥ ʤʦʣʠʪ ɹʦʛʘ ʥʠʩʧʦʩʣʘʪʴ ʝʤʫ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʢ ʵʪʦʤʫ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʠ ʩʠʣʳ". 

"ʄʳʩʣʠ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʄʶʬʬʣʠʥʛ, - 
ʧʨʠʚʝʣʠ ʤʝʥʷ ʚ ʪʨʫʜʥʦ ʧʦʜʜʘʶʱʝʝʩʷ ʦʧʠʩʘʥʠʶ ʚʦʣʥʝʥʠʝ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ 
ʚʳʨʘʞʝʥʳ ʪʘʢ ʧʨʦʩʪʦ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʩ ʪʘʢʦʶ ʪʝʧʣʦʪʦʶ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʤʦʛʣʦ ʷʚʠʪʴʩʷ ʠ ʤʳʩʣʠ ʦ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʤ ʠ 
ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦʤ. ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʙʦʛʘʪʦ ʦʜʘʨʝʥʥʘʷ ʜʫʰʘ, 
ʩʚʝʪʣʳʡ ʫʤ ʧʨʦʷʚʠʣʠʩʴ ʩ ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʴʶ ʧʨʠ ʚʘʞʥʦʤ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʘʤʦʤ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʤ ʧʦʚʦʜʝ. ʗ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʟʘʧʠʩʘʣ ʵʪʦʪ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʘʤʷʪʥʳʡ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʷʪʠʤʝʩʷʯʥʦʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʉ.
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʷ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʘʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʠʯʝʛʦ 
ʪʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʪʦʷʣʦ ʙʳ ʚ ʧʦʣʥʝʡʰʝʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ 
ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ". 

ʇʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʄʶʬʬʣʠʥʛʘ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ʩʦʚʧʘʣʦ ʩ ʧʨʠʝʟʜʦʤ ʪʫʜʘ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʷʥʚʘʨʷ 1830 ʛ., ʣʠʯʥʦ ʝʤʫ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ, ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʧʦʩʣʘ 
ʩʫʣʪʘʥʘ ɻʘʣʠʣʴ-ʧʘʰʠ ʩ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʤ ʦ ʩʤʷʛʯʝʥʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ 9 ʬʝʚʨʘʣʷ 1830 ʛ. ʧʦʩʣʘ, ʠʟʣʦʞʠʣ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʭʦʜ ʥʝʜʘʚʥʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʠ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʟʘʷʚʠʣ: 
"ʇʫʩʪʴ ʞʝ ʩʫʣʪʘʥ ʫʙʝʜʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʜʨʫʟʴʷ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ 



ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʘ ʥʝ ʛʜʝ-ʣʠʙʦ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʠ ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʵʪʠʭ 
ʜʨʫʟʝʡ ʠ ʩʘʤʳʡ ʚʝʨʥʳʡ, ʵʪʦ - ʷ... ʆʥ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʥʘ 
ʤʝʥʷ. ʗ ʭʦʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʙʳʣʘ ʩʠʣʴʥʘ ʠ 
ʩʧʦʢʦʡʥʘ..." 

ʏʝʨʝʟ ʜʚʘ ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʊʫʨʮʠʷ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʪʷʛʯʘʡʰʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʠʟ-ʟʘ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʛʦ ʧʘʰʠ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʦʢʘʟʘʣ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʠʤ. 

14 ʘʧʨʝʣʷ 1830 ʛ. ʟʘʢʣʶʯʝʥʘ ʙʳʣʘ ʩ ɻʘʣʠʣʴ-ʧʘʰʝʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʢʦʥʪʨʠʙʫʮʠʶ ʥʘ 2 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ, ʨʘʟʨʝʰʠʚ ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ 8 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʪʴ 
ʝʞʝʛʦʜʥʳʤʠ ʚʟʥʦʩʘʤʠ ʧʦ 1 ʤʠʣʣʠʦʥʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦ 
ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʝʡ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʇʨʠʜʫʥʘʡʩʢʠʭ ʢʥʷʞʝʩʪʚ, 
ʦʙʝʱʘʚ ʚʳʚʝʩʪʠ ʚʦʡʩʢʘ ʧʦ ʫʧʣʘʪʝ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʟʘ ʫʙʳʪʢʠ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ɼʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʚʳʧʣʘʪʳ ʢʦʥʪʨʠʙʫʮʠʡ 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʉʠʣʠʩʪʨʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʝʱʘʣ 
ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʢʦʥʪʨʠʙʫʮʠʶ ʝʱʝ ʥʘ 1 ʤʣʥ., ʝʩʣʠ ʊʫʨʮʠʷ ʧʨʠʟʥʘʝʪ 
ʧʦʣʥʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ɻʨʝʮʠʠ. 

ʇʦʩʣʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʙʝʜʳ, ʈʦʩʩʠʷ, ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ 
ʧʨʦʪʦʢʦʣʦʤ, ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʳʤ 22 ʷʥʚʘʨʷ 1830ʛ., ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ, 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ɻʨʝʮʠʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʉʫʣʪʘʥ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʧʨʠʥʷʪʴ ʵʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ. ɺ ʤʘʝ 1832 ʛ. 
ʥʘ ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʧʨʝʩʪʦʣ ʚʩʪʫʧʠʣ ʙʘʚʘʨʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮ, ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʆʪʛʦʥʘ 
I. 

*** 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʘʧʦʣʝʦʥ I, ʦʪʪʦʨʛʥʫʚ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚ 1807 ʛ. ʦʪ 
ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ʚ 1809 ʛ. ʦʪ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʩʦʟʜʘʣ ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʦ ɺʘʨʰʘʚʩʢʦʝ. 
ʇʦʣʷʢʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 1812 ʛ. ʚ ʚʦʡʥʝ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ 
ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʈʝʰʝʥʠʝʤ ɺʝʥʩʢʦʛʦ ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ ʟʝʤʣʠ ʵʪʠ, ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʦʙʣʘʩʪʠ ʇʦʟʥʘʥʩʢʦʡ, ɻʘʣʠʮʠʠ ʠ ʂʨʘʢʦʚʘ, ʚʦʰʣʠ ʚ 
ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʤʦʛ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʎʘʨʩʪʚʦ ʇʦʣʴʩʢʦʝ ʦʙʱʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʥʦ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʷ, ʦʥ ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʭʘʨʪʠʝʡ 12 ʜʝʢʘʙʨʷ 1815 ʛ. 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ ʝʤʫ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʠʤ 
ʉʝʥʘʪ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʠʟ ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ, ʚʦʝʚʦʜ ʠ ʢʘʰʪʝʣʷʥʦʚ, 
ʥʘʟʥʘʯʘʝʤʳʭ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦ, ʠ ʉʝʡʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʠʟ 
ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʦʪ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʠʥ. ɿʘʢʦʥʳ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʩʠʣʫ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ 
ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʠʭ ʦʙʝʠʤʠ ʧʘʣʘʪʘʤʠ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. ɺʦ ʛʣʘʚʝ 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʝʥʘʪʘ ʠʟ ʧʷʪʠ ʥʘʟʥʘʯʘʝʤʳʭ ʤʦʥʘʨʭʦʤ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʩʪʦʷʣ ʮʘʨʩʢʠʡ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʤ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ 
ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ ʚʨʘʛ ʈʦʩʩʠʠ, ʛʝʥʝʨʘʣ ɿʘʡʦʥʯʝʢ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʡ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 



ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ ʂʦʩʪʶʰʢʠ ʠ ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʭ ʚʦʡʥʘʭ, ʥʦ ʦʪʣʠʯʘʚʰʠʡʩʷ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦʤ ʠ ʦʮʝʥʠʚʰʠʡ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʇʦʣʴʩʢʦʡ ʘʨʤʠʝʡ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʝʝ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʚʰʠʡ 
ʠ ʩʜʝʣʘʚʰʠʡ ʜʣʷ ʥʝʝ ʤʥʦʛʦ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʢʦʤʠʩʩʘʨ, ʟʘʩʝʜʘʚʰʠʡ ʚ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤ ʉʦʚʝʪʝ. 
ʊʘʢʦʚʳʤ ʙʳʣ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢ ʧʝʨʚʳʭ ʛʦʜʦʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʀʤʠ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʅ. ʅ. ʅʦʚʦʩʠʣʴʮʝʚ. 

ɹʝʜʥʘʷ ʚ 1815 ʛ. ʇʦʣʴʰʘ, ʧʦʜ ʩʢʠʧʝʪʨʦʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʦʙʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʦʝ, ʩʠʣʴʥʦʝ ʠ ʮʚʝʪʫʱʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ. 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʤʥʦʛʦ ʩʜʝʣʘʣ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʠʥʠʩʪʨ ʬʠʥʘʥʩʦʚ (ʩ 1821 
ʛ.) ʢʥʷʟʴ ʌʨʘʥʮʠʩʢ-ʂʩʘʚʝʨʠʡ ɼʨʫʮʢʦʡ-ʃʶʙʝʮʢʠʡ (1779 - 1846), 
ʫʨʦʞʝʥʝʮ ɻʨʦʜʥʝʥʩʢʦʡ ʛʫʙ., ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ 
ʉʫʭʦʧʫʪʥʦʤ ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʡ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʤ 
ʧʦʭʦʜʝ ʉʫʚʦʨʦʚʘ. ʆʥ ʧʨʠʚʝʣ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʥʝʝ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʳʝ 
ʬʠʥʘʥʩʳ ʇʦʣʴʰʠ, ʥʘʣʘʜʠʣ ʰʢʦʣʴʥʦʝ ʜʝʣʦ, ʩʦʟʜʘʣ ʧʦʣʴʩʢʫʶ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ (ʥʘʧʨ. ɾʠʨʘʨʜʦʚʩʢʫʶ ʬʘʙʨʠʢʫ), ʦʞʠʚʠʣ ʪʦʨʛʦʚʣʶ ʠ 
ʧʨʦʯ. ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʜʦʚʦʣʴʥʦʡ ʤʘʩʩʦʡ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘʰʣʠʩʴ, ʦʜʥʘʢʦ, ʣʶʜʠ, 
ʤʝʯʪʘʚʰʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʇʦʣʴʰʠ, ʥʦ ʠ ʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʝʡ ʪʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʘ ʟʘʚʣʘʜʝʚʘʣʘ ʩ 
ʢʦʥʮʘ XIII ʚ. ʠ ʥʘʯʘʣʘ ʫʪʨʘʯʠʚʘʪʴ ʩ ʩʝʨʝʜʠʥʳ XVII ʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʧʨʠ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʩʝʡʤʘ ʚ 1825 ʛ., ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʧʨʠʟʚʘʪʴ ʧʦʣʷʢʦʚ ʢ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʶ. ɹʳʣʠ ʧʦʣʷʢʠ ʩʨʝʜʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʢʘʢ ʫʧʦʤʠʥʘʣʦʩʴ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʦʯʝʨʢʝ, ʥʝ ʣʶʙʠʣ 
ʧʦʣʷʢʦʚ. ʅʦ ʚʝʨʥʳʡ ʜʦʣʛʫ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʦʥ ʩʚʷʪʦ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʩʚʦʠ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ. ɺʳʰʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʦʪʧʨʘʚʢʫ ʠʤ 
ʠʟ ɺʘʨʥʳ ʚʦʝʥʥʳʭ ʪʨʦʬʝʝʚ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ. ɺʝʥʯʘʚʰʠʩʴ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ, ʦʥ ʨʝʰʠʣʩʷ, ʢʘʢ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ, ʢʦʨʦʥʦʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ɺʘʨʰʘʚʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ 5 ʤʘʷ 1829 ʛ. ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʲʝʟʜ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ. 
ʇʨʠʤʘʩ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʡ ʧʨʦʯʠʤ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʤ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ, ʦʞʠʜʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘ ʧʘʧʝʨʪʠ ʮʝʨʢʚʠ ʬʨʘʥʮʠʩʢʘʥʮʝʚ. ɺʳʩʣʫʰʘʚ ʤʦʣʠʪʚʫ, 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʧʨʠʥʷʣ ʩʚʷʪʫʶ ʚʦʜʫ. 12/24 ʤʘʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥ ʙʳʣ 
ʦʙʨʷʜ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ ʚ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʤ ʟʘʤʢʝ, ʚ ʟʘʣʝ ʩʝʥʘʪʘ. ʇʦʩʣʝ 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʟʣʦʞʠʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʢʦʨʦʥʫ, ʥʘʜʝʣ 
ʧʦʨʬʠʨʫ, ʫʢʨʘʩʠʣ ʮʝʧʴʶ ʦʨʜʝʥʘ ɹʝʣʦʛʦ ʆʨʣʘ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʠ ʧʨʠʥʷʣ 
ʚ ʨʫʢʠ ʜʝʨʞʘʚʫ ʠ ʩʢʠʧʝʪʨ. "Vivat rex in aeterum" ["ɼʘ 
ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʚʝʯʥʦ ʢʦʨʦʣʴ" (ʣʘʪ)], - ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʪʨʦʝʢʨʘʪʥʦ ʧʨʠʤʘʩ. 
ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʰʠʝ ʧʦʣʷʢʠ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʷʣʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʛʣʘʩʘ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʪʷʞʝʣʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʇʦʪʦʤ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʠʩʴ, 
ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣʠ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʙʳʣ 
ʚ ʩʦʙʦʨ ʩʚ. ʀʦʘʥʥʘ (ʗʥʘ), ʛʜʝ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʤ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʙʳʣ 
ʦʪʩʣʫʞʝʥ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʦʣʝʙʝʥ. ɻʨʫʧʧʘ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ ʟʘʜʫʤʘʣʘ 
ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʦ ʵʪʦ ʠʤ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ 



ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʦʚʨʝʤʷ ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʤʝʨ. 

ɻʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ ʚ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ: 
"ɺʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʢʦʤʥʘʪʳ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʣʘʣ ʟʘ ʤʥʦʡ. 
ʇʨʠ ʚʠʜʝ ʤʦʝʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʤʫʱʝʥʠʷ ʦʥ ʥʝ ʩʢʨʳʣ ʠ ʩʚʦʝʛʦ. ʆʥ 
ʧʨʠʥʝʩ ʧʨʠʩʷʛʫ ʩ ʯʠʩʪʳʤʠ ʧʦʤʳʩʣʘʤʠ ʠ ʩ ʪʚʝʨʜʦʶ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴʶ ʩʚʷʪʦ 
ʝʝ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ. ʈʳʮʘʨʩʢʦʝ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ ʚʩʝʛʜʘ ʯʫʞʜʘʣʦʩʴ ʚʩʷʢʦʡ 
ʟʘʪʘʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ". 

ʀʟ ɺʘʨʰʘʚʳ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʨʝʰʠʣ ʧʨʦʝʭʘʪʴ ʚ ɹʝʨʣʠʥ, ʢʫʜʘ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʝʭʘʪʴ ʢ ʦʪʮʫ ʪʦʣʴʢʦ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ. ʂʦʨʦʣʴ ʌʨʠʜʨʠʭ-
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ III ʙʳʣ ʧʦʨʘʞʝʥ, ʢʦʛʜʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʜʦʯʝʨʴʶ 25 ʤʘʷ (6 
ʠʶʥʷ) ʚʦ ʌʨʠʜʨʠʭʩʚʘʣʴʜʝ ʧʨʠʙʳʣ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ. 

"ɺʝʩʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ, - ʧʠʰʝʪ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, - ʚʩʢʦʨʝ ʜʦʩʪʠʛʣʘ ɹʝʨʣʠʥʘ, 
ʠ ʚʝʩʴ ʛʦʨʦʜ ʧʦʜʥʷʣʩʷ ʥʘ ʥʦʛʠ ʠ ʧʦʙʝʞʘʣ ʢʦ ʜʚʦʨʮʫ, ʚʩʝ 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʢʨʠʯʘʣʠ ʠ ʪʦʣʧʠʣʠʩʴ ʥʘ ʫʣʠʮʘʭ: ʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʇʨʫʩʩʠʶ ʧʦʩʝʪʠʣʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʝ ʩʯʘʩʪʠʝ... ʆʙʱʠʡ ʢʨʠʢ 
ʨʘʜʦʩʪʠ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʢʦʨʦʣʷ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ, ʧʨʠ 
ʚʭʦʜʝ ʠʭ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʠ ʧʝʨʝʰʝʣ ʧʦʯʪʠ ʚ ʥʝʠʩʪʦʚʳʡ ʚʦʧʣʴ, ʢʦʛʜʘ 
ʢʦʨʦʣʴ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘ ʙʘʣʢʦʥʝ, ʜʝʨʞʘ ʟʘ ʨʫʢʫ ʩʚʦʝʛʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ 
ʚʥʫʢʘ, ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʘ". 

ɺ ɹʝʨʣʠʥʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʢ ʚʩʪʨʝʯʝ ʥʝʚʝʩʪʳ ʙʨʘʪʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ (ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ I), ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ 
ɸʚʛʫʩʪʳ ʉʘʢʩʝʥ-ɺʝʡʤʘʨʩʢʦʡ, ʜʦʯʝʨʠ ɺʝʣ. ʢʥ. ʄʘʨʠʠ ʇʘʚʣʦʚʥʳ ʠ 
ʧʣʝʤʷʥʥʠʮʳ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. 

ʇʨʦʝʭʘʚ ʥʘ ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ ʯʝʨʝʟ ɺʘʨʰʘʚʫ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʳʝʭʘʣ 13/25 
ʠʶʥʷ ʚ ʂʨʘʩʥʦʩʪʘʚ. ɿʘ ʩʪʘʥʮʠʶ ʜʦ ʇʫʣʘʚ - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʛʨ. 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ - ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʷʚʠʣʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʦ ʬʨʘʢʝ ʩ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝʤ ʦʪ ʢʥʷʛʠʥʠ ʏʘʨʪʦʨʠʞʩʢʦʡ, ʤʘʪʝʨʠ ʢʥ. ɸʜʘʤʘ, 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʫ ʥʝʝ ʚ ʇʫʣʘʚʩʢʦʤ ʟʘʤʢʝ. "ʊʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʷ, - ʧʠʩʘʣ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, - ʧʦʙʫʜʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢ ʦʪʢʘʟʫ, 
ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʤʫ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʚ ʚʝʞʣʠʚʳʭ ʬʦʨʤʘʭ. ʇʨʦʪʠʚ ʩʘʤʳʭ ʇʫʣʘʚ 
ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʝʟʞʘʪʴ ɺʠʩʣʫ ʥʘ ʧʘʨʦʤʝ. ʄʳ ʫʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʥʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʩʪʦʠʪ ʤʥʦʛʦ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʝʭʘʣʠ 
ʨʝʢʫ, ʪʦ ʢʥʷʛʠʥʷ ʩʘʤʘ ʧʦʜʦʰʣʘ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʩʚʦʝ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʪʦʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʘʣʷʱʠʝ ʣʫʯʠ ʩʦʣʥʮʘ, ʙʝʟ ʬʫʨʘʞʢʠ, 
ʠʟʚʠʥʷʣʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʤʝʜʣʠʪʴ ʚ ʧʫʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ 
ʦʞʠʜʘʝʪ ʝʛʦ ʥʘ ʥʦʯʣʝʛ. ʉʪʘʨʫʭʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤʝʣʘ ʚʠʜ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 
ʩʢʘʟʦʯʥʦʡ ʚʝʜʴʤʳ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʠ ʥʘ ʧʦʚʪʦʨʝʥʥʳʡ ʦʪʢʘʟ 
ʩʢʘʟʘʣʘ: "ɸʭ! ʚʳ ʤʝʥʷ ʞʝʩʪʦʢʦ ʦʛʦʨʯʠʣʠ, ʠ ʥʝ ʧʨʦʱʫ ʚʘʤ ʵʪʦʛʦ 
ʚʦʚʝʢ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʢʣʦʥʠʣʩʷ ʠ ʫʝʭʘʣ". ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ 
ʵʪʦʪ ʩʣʫʯʘʡ ʧʦʚʣʠʷʣ ʥʘ ʨʘʟʚʷʟʢʫ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʜʝʣ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ 



ʩʤʳʩʣʝ. 

ʉʘʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ 
ʢʥʷʛʠʥʷ ʏʘʨʪʦʨʠʞʩʢʘʷ ʥʝ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘʭ, ʭʦʪʷ ʩʳʥ ʝʝ, 
ʢʥ. ɸʜʘʤ, ʧʨʦʞʠʚʘʚʰʠʡ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʙʳʣ ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʚ ʦʙʝʨ-
ʢʘʤʝʨʛʝʨʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʫ ʧʘʨʦʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʢʘʟʘʣ ʝʡ, ʯʪʦ ʧʨʠʛʣʘʩʠ ʦʥʘ ʝʛʦ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʦʥ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, 
"ʥʘʰʝʣ ʙʳ ʝʱʝ ʚʨʝʤʷ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʡ ʵʪʦ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ 23 ʠʶʥʷ 1829 ʛ. ʚʧʝʨʚʳʝ, ʢʘʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʧʦʩʝʪʠʣ ʂʠʝʚ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʙʳʣ ʩ 1816 ʛ. ʇʨʠʙʳʚ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʦʥ ʧʨʷʤʦ ʧʦʜʲʝʭʘʣ ʢ 
ʃʘʚʨʝ, ʛʜʝ ʝʛʦ ʦʞʠʜʘʣ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ɽʚʛʝʥʠʡ ʩ ʙʨʘʪʠʝʡ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʚ ʦʙʠʪʝʣʠ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ. ʅʘ ʣʠʪʫʨʛʠʠ ʦʥ 
ʙʳʣ ʚ ʉʦʬʠʡʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ; ʧʦʢʣʦʥʷʣʩʷ ʩʚ. ʤʦʱʘʤ ʇʝʯʝʨʩʢʠʭ 
ʫʛʦʜʥʠʢʦʚ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʂʠʝʚʝ ʦʥ ʧʦʩʝʱʘʣ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʭʨʘʤʳ, ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ 
ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ. ʊʝʢʫʱʠʝ ʜʝʣʘ ʰʣʠ ʙʝʟ ʟʘʜʝʨʞʢʠ. ʂʫʨʴʝʨʳ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ 
ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ ʜʝʣʘ ʠ ʜʦʢʣʘʜʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʣʦʞʠʣʩʷ ʩʧʘʪʴ ʥʝ ʨʘʥʝʝ ʪʨʝʭ 
ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʚ ʚʩʝ ʧʦʩʪʫʧʠʚʰʠʝ ʜʝʣʘ. ʋʩʧʝʚʘʣ ʦʥ ʧʠʩʘʪʴ 
ʧʦʜʨʦʙʥʳʝ ʧʠʩʴʤʘ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʠ ʧʨʦʯʠʪʳʚʘʪʴ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʦ ʭʦʜʝ 
ʫʨʦʢʦʚ ʜʝʪʝʡ. 

*** 

ɺʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 1829 ʛ. ʚʳʝʭʘʣ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʧʝʨʩʠʜʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮ 
ʍʦʟʨʝʚ-ʄʠʨʟʘ ʜʣʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʩʦʞʘʣʝʥʠʷ ʜʝʜʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʰʘʭʘ ʌʝʪ-ɸʣʠ, 
ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ɸ. ʉ. ɻʨʠʙʦʝʜʦʚʘ. ʆʪ ʊʠʬʣʠʩʘ ʝʛʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʙʘʨʦʥ ʇ. ʗ. ʈʝʥʝʥʢʘʤʧʬ-2, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʛʝʥʝʨʘʣ ʇ. ʇ. ʉʫʭʪʝʣʝʥ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʡ 
ʧʨʠ ʥʝʤ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʝʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʨʠʥʮʫ ʦʢʘʟʘʥ ʙʳʣ 
ʦʪʣʠʯʥʳʡ ʧʨʠʝʤ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʠ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ. ɺ ʉ.-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʝʤʫ ʦʪʚʝʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʚ ʊʘʚʨʠʯʝʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ. ɺ 
ʢʦʤʥʘʪʘʭ ʙʳʣʠ ʨʘʟʣʦʞʝʥʳ ʢʦʚʨʳ ʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʦʩʦʙʳʝ ʜʠʚʘʥʳ. 
ʇʦʤʝʱʝʥ ʙʳʣ ʧʦʨʪʨʝʪ ʦʪʮʘ ʧʨʠʥʮʘ ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʳ. ʇʠʱʫ ʛʦʪʦʚʠʣʠ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʪʘʪʘʨʳ-ʰʠʠʪʳ. 

10/22 ʘʚʛʫʩʪʘ ʧʨʠʥʮ ʙʳʣ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʥʷʪ ʚ ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢʦʤ ʟʘʣʝ 
ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʩʪʫʧʝʥʴʢʘʭ, 
ʚʝʜʫʱʠʭ ʢ ʪʨʦʥʫ. ʆʙʝʨ-ʮʝʨʝʤʦʥʠʤʝʡʩʪʝʨ ʚʚʝʣ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʧʨʠʥʮʘ ʩ 
ʝʛʦ ʩʚʠʪʦʡ ʠ, ʧʦʩʣʝ ʪʨʝʭ ʧʦʢʣʦʥʦʚ, ʍʦʟʨʝʚ-ʄʠʨʟʘ ʩ ʚʠʜʠʤʳʤ 
ʚʦʣʥʝʥʠʝʤ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: "ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʠʡ ʜʝʜ 
ʤʦʡ, ʰʘʭ ʧʝʨʩʠʜʩʢʠʡ, ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʤʝʥʷ ʢ ɺʘʰʝʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʜʣʷ ʫʚʝʨʝʥʠʷ ʚ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʤʠʨʘ ʤʝʞʜʫ ʦʙʝʠʤʠ ʚʳʩʦʢʠʤʠ 
ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʠ ʚ ʥʝʧʨʠʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ 
ʩʣʫʯʠʚʰʝʤʩʷ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʤ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʞʝʣʘʝʪ ʦʥ, ʜʘʙʳ 



ɺʘʰʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʦʙʣʘʛʦʚʦʣʠʣʠ ʧʨʝʜʘʪʴ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤʫ ʟʘʙʚʝʥʠʶ. ʉ ʤʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʨʞʫʩʴ ʷ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʶ 
ʯʝʩʪʠʶ, ʯʪʦ ʫʜʦʩʪʦʠʣʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴʩʷ ɺʘʰʝʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ, ʧʦʯʠʪʘʷ ʩʝʙʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ, ʯʪʦ ʩʝʡ ʚʳʙʦʨ 
ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʰʘʭʘ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʘʣ ʥʘ ʤʝʥʷ ʠʟ ʚʩʝʭ ʝʛʦ 
ʩʳʥʦʚʝʡ ʠ ʚʥʫʢʦʚ". ɻʨʘʤʦʪʫ ʰʘʭʘ ʧʨʠʥʮ ʧʦʜʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʝʨʝʜʘʣ ʝʝ ʚʠʮʝ-ʢʘʥʮʣʝʨʫ ʛʨ. ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʛʣʘʩʠʣ ʦʪʚʝʪ 
ʰʘʭʫ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʡ ʚ ʩʘʤʳʭ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʫʩʧʦʢʦʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʟʘʚʝʨʝʥʠʷʭ. 

ʇʨʠʥʮ ʠ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʢʨʫʞʝʥ ʙʳʣ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠ ʦʩʳʧʘʥ ʧʦʜʘʨʢʘʤʠ. 

ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ 18 ʦʢʪʷʙʨʷ 1829ʛ. ʧʠʩʘʣ ʛʨʘʬʫ 
ɼʠʙʠʯʫ "ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʚʘʰʠʤ ʧʦʙʝʜʘʤ ʠ ʤʫʜʨʳʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʥʠʤ, ʤʳ ʥʘʩʣʘʞʜʘʝʤʩʷ ʟʜʝʩʴ ʠʩʪʠʥʥʦʶ ʨʘʜʦʩʪʴʶ, ʚ ʮʝʣʦʡ 
ɽʚʨʦʧʝ - ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʘ ʚʥʫʪʨʠ - ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝʤ ʠ 
ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʣʠʰʴ ʢ ʭʦʨʦʰʠʤ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ. ʊʝʧʝʨʴ ʤʳ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʦʪ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʦʤʝʭ, 
ʩʠʣʴʥʝʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʚ ʤʥʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʦʚ; 
ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʤʝʰʘʝʪ ʦʪʜʘʪʴʩʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷʤ, ʥʦʚʳʤ 
ʨʝʬʦʨʤʘʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʈʦʩʩʠʷ. ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ 
ʧʣʦʜʦʤ ʯʝʪʳʨʝʭ ʣʝʪ ʚʦʡʥʳ ʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʘʯʘʣʦʩʴ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʷ. ʆʥ ʪʘʢʞʝ ʤʘʣʦ ʦʪʩʪʫʧʠʪ ʧʝʨʝʜ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ, ʢʘʢ ʠ ʧʝʨʝʜ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ ʚʦʡʥʳ; 
ʦʥ ʥʝ ʚʩʪʨʝʪʠʪ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʩʪʦʣʴ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ, ʩʪʦʣʴ 
ʙʳʩʪʨʳʭ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʢʘʢ "ɿʘʙʘʣʢʘʥʩʢʠʝ" ʠ "ʕʨʠʚʘʥʩʢʠʝ", ʥʦ ʨʘʟ 
ʵʪʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʙʫʜʫʪ ʧʦʙʝʞʜʝʥʳ, ʦʥ ʠʟʚʣʝʯʝʪ ʠʟ ʥʠʭ ʩʣʘʚʫ, ʩʪʦʣʴ 
ʞʝ ʙʣʝʩʪʷʱʫʶ ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ". 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ ʟʘʪʠʰʴʝ, 
ʜʘʚʘʚʰʝʝʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʩʝʙʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʜʝʣʘʤ 
ʨʘʩʰʠʨʠʚʰʝʡʩʷ ʀʤʧʝʨʠʠ. ʅʦ ʥʘʯʘʚʰʝʝʩʷ ʚ ʠʶʣʝ 1830 ʛ. 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʧʝʨʝʙʨʦʩʠʚʰʝʝʩʷ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʝ 
ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʟʘʨʘʟʠʚʰʝʝ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʩʥʦʚʘ 
ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. 

*** 

ʅʘʯʘʣʦ 1830 ʛ. ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ. ɺ ʥʦʯʴ ʥʘ 7 ʤʘʨʪʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʧʨʠʙʳʣ ʠʟ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ɺ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʢʦʣʷʩʢʘ 
ʮʘʨʩʢʘʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʫ ʂʨʝʤʣʝʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʪʘʢ 
ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʵʪʦ ʩʦʙʳʪʠʝ ʚ ʜʥʝʚʥʠʢʝ: 



"ʀ ʪʘʤ ʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʚʩʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʩʧʘʣʠ, ʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ 
ʥʘʰʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʨʘʟʙʫʞʝʥʥʦʡ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʧʨʠʩʣʫʛʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 
ʩʥʦʚʠʜʝʥʠʝʤ. ʉ ʪʨʫʜʦʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʜʦʧʨʦʩʠʪʴʩʷ ʩʚʝʯʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʩʚʝʪʠʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʝʚʫ ʢʦʤʥʘʪʫ. ʆʥ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʰʝʣ ʙʝʟ ʦʛʥʷ ʚ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ ɹʦʛʫ ʠ ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʦʪʪʫʜʘ, 
ʦʪʜʘʚ ʤʥʝ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʜʣʷ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʜʥʷ, ʧʨʠʣʝʛ ʥʘ ʜʠʚʘʥʝ. ʗ 
ʧʦʩʣʘʣ ʟʘ ʦʙʝʨ-ʧʦʣʠʮʤʝʡʩʪʝʨʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʩʢʘʢʘʣ ʥʘʧʫʛʘʥʥʳʡ 
ʤʦʠʤ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʧʨʠʝʟʜʦʤ, ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʪʦʣʙʝʥʝʣ, ʢʦʛʜʘ 
ʫʩʣʳʰʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʤʦʝʡ ʢʦʤʥʘʪʦʡ ʧʦʯʠʚʘʝʪ ɻʦʩʫʜʘʨʴ... ɺ 8 ʯ. ʫʪʨʘ 
(7 ʤʘʨʪʘ) ʷ ʚʝʣʝʣ ʧʦʜʥʷʪʴ ʥʘ ʜʚʦʨʮʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʬʣʘʛ, ʠ ʚʩʣʝʜ 
ʟʘʪʝʤ ʢʨʝʤʣʝʚʩʢʠʝ ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʚʦʟʚʝʩʪʠʣʠ ʤʦʩʢʚʠʯʘʤ ʧʨʠʙʳʪʠʝ ʢ ʥʠʤ 
ʎʘʨʷ". ɺʩʢʦʨʝ ʜʚʦʨʮʦʚʘʷ ʧʣʦʱʘʜʴ ʙʳʣʘ ʧʦʣʥʘ ʚʦʣʥʫʶʱʠʤʩʷ ʥʘʨʦʜʦʤ. 

"ɺ 11ʯ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ ʧʝʰʢʦʤ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ, ʚʩʝ 
ʛʦʣʦʚʳ ʦʙʥʘʞʠʣʠʩʴ, ʟʘʛʨʝʤʝʣʦ ʤʥʦʛʦʪʳʩʷʯʥʦʝ "ʫʨʘ", ʠ ʪʦʣʧʘ ʜʦ 
ʪʦʛʦ ʩʛʫʩʪʠʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʢʥ. ɼ. ɺ. ɻʦʣʠʮʳʥ ʠ ʷ 
ʥʘʩʠʣʫ ʤʦʛʣʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʟʘ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʜʘ ʠ ʩʘʤ ʦʥ ʧʨʠ ʚʩʝʭ 
ʫʩʠʣʠʷʭ ʥʘʨʦʜʘ ʨʘʟʜʘʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʝʜʚʘ ʤʦʛ ʧʨʦʜʚʠʥʫʪʴʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʘʨʰʠʥ ʦʯʠʱʘʣʦʩʴ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝʛʦ 
ʤʝʩʪʦ; ʦʥ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʡʪʠ ʜʚʝʩʪʠ 
ʰʘʛʦʚ, ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʭ ʜʚʦʨʝʮ ʦʪ ʩʦʙʦʨʘ, ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʝʩʷʪʴ 
ʤʠʥʫʪ. ʅʘ ʧʘʧʝʨʪʠ ʦʞʠʜʘʣʠ ʝʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ 
ʩ ʢʨʝʩʪʘʤʠ; ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʠʭ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʢʣʠʢʠ ʪʦʪʯʘʩ ʟʘʤʦʣʢʣʠ..." 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʝʱʘʣ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, ʫʯʠʣʠʱʘ, 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʢʫʧʮʦʚ ʠ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʦʚ ʠ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ 
ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨʥʫʶ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʚʘʚʰʫʶʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. 
ʇʨʦʙʳʚ ʚ ʇʝʨʚʦʧʨʝʩʪʦʣʴʥʦʡ ʧʷʪʴ ʜʥʝʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 12 ʤʘʨʪʘ ʚ 
ʧʦʣʥʦʯʴ ʩʝʣ ʚ ʩʘʥʠ ʠ ʯʝʨʝʟ 38 ʯʘʩʦʚ, ʧʨʦʤʯʘʚʰʠʩʴ 700 ʚʝʨʩʪ, ʙʳʣ 
ʚ ɿʠʤʥʝʤ ɼʚʦʨʮʝ. 

*** 

ʉʪʨʦʛʠʡ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʯʠʪʘʣ ʩʝʙʷ 
ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ ʩʦʙʨʘʪʴ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʩʝʡʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʦʥ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ. ɺʝʣ. ʢʥ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʥʘʟʳʚʘʣ ʩʝʡʤ "ʥʝʣʝʧʦʡ 
ʰʫʪʢʦʡ". ɺʦʟʨʘʞʘʷ ʝʤʫ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʄʳ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʤ ʜʣʷ 
ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʜʣʷ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʝʶ". 

ɺ ʤʘʝ 1830 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʛʜʝ 16/28 ʦʪʢʨʳʪ ʙʳʣ 
ʧʝʨʚʳʡ ʚ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʩʝʡʤ. ʆʪʢʨʳʚʘʷ ʩʝʡʤ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʢʘʟʘʣ: 

"ʇʷʪʴ ʣʝʪ ʧʨʦʪʝʢʣʦ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʘʰʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. 



ʇʨʠʯʠʥʳ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʝʚʰʠʝ ʦʪ ʤʦʝʡ ʚʦʣʠ, ʧʦʤʝʰʘʣʠ ʤʥʝ ʩʦʟʚʘʪʴ ʚʘʩ 
ʨʘʥʴʰʝ; ʥʦ ʧʨʠʯʠʥʳ ʵʪʦʛʦ ʟʘʧʦʟʜʘʥʠʷ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʤʠʥʦʚʘʣʠ, ʠ 
ʩʝʛʦʜʥʷ ʷ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʚʠʞʫ ʩʝʙʷ ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ 
ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʵʪʦʪ ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʢ ʚʨʝʤʝʥʠ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʶ 
ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʦʟʚʘʪʴ ʢ ʉʝʙʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʷ ʚʘʰʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ; ʚʳ 
ʚʩʝ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʝʣʠʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʫʪʨʘʪʳ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʦʱʫʪʠʣʠ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʧʝʯʘʣʴ: ʉʝʥʘʪ, ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʪʝʣʴ ʚʘʰʠʭ ʯʫʚʩʪʚ, 
ʚʳʨʘʟʠʣ ʤʥʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʫʚʝʢʦʚʝʯʠʪʴ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʠʭ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʷʭ ʠ ʦ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ. ɺʩʝ ʧʦʣʷʢʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʶ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ, ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʙʫʜʫʪ ʚʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ. ɺʩʝʤʦʛʫʱʠʡ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʥʘʰʝ ʦʨʫʞʠʝ ʚ 
ʜʚʫʭ ʚʦʡʥʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʀʤʧʝʨʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʚʝʩʪʠ. 
ʇʦʣʴʰʝ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʥʝʩʪʠ ʠʭ ʪʷʛʦʩʪʝʡ; ʦʜʥʘʢʦ ʦʥʘ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ 
ʚʳʛʦʜʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷʚʠʣʠʩʴ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʠʭ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʦʤʫ 
ʙʨʘʪʩʪʚʫ ʚ ʩʣʘʚʝ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʚʷʟʫʝʪʩʷ ʦʪʥʳʥʝ ʩ ʝʝ 
ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳʤ ʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. ʇʦʣʴʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣʘ 
ʘʢʪʠʚʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʚʦʡʥʝ; ʤʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʫʢʘʟʘʣʦ ʝʡ ʜʨʫʛʦʡ ʧʦʩʪ, 
ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʳʡ; ʦʥʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʘʚʘʥʛʘʨʜ ʘʨʤʠʠ, 
ʜʦʣʞʝʥʩʪʚʦʚʘʚʰʝʡ ʦʭʨʘʥʷʪʴ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʀʤʧʝʨʠʠ... ɹʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʦʙʤʝʥʘ ʧʨʦʜʫʢʪʘʤʠ ʤʝʞʜʫ ʇʦʣʴʰʝʡ ʠ ʈʦʩʩʠʝʡ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤʠ ʚʳʛʦʜʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʚʳ ʫʞʝ ʧʦʣʴʟʫʝʪʝʩʴ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʜʘʶʪ ʚʘʤ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʘʥʠʠ ʚʘʰʝʛʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ... ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 
ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ! ɺʳʧʦʣʥʷʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʦʙʲʝʤʝ 45-ʶ ʩʪʘʪʴʶ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʭʘʨʪʠʠ (ʪ. ʝ. ʢʦʨʦʥʘʮʠʶ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ), ʷ ʜʘʣ ʚʘʤ 
ʟʘʣʦʛ ʤʦʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʘʰʝ ʜʝʣʦ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʪʚʦʨʝʥʠʝ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝʣʷ ʚʘʰʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʩ ʫʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʝʤ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʜʘʨʦʚʘʣ ʚʘʤ. ʇʫʩʪʴ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʠ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʶʪ ʚʘʰʠʤ ʟʘʥʷʪʠʷʤ!" 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪ ʩʝʡʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ, ʜʘʙʳ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʡ 
ʤʝʨʝ ʥʝ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʭʦʜ ʝʛʦ ʟʘʥʷʪʠʡ. ɺʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʢ ʟʘʢʨʳʪʠʶ ʩʝʡʤʘ, 
ʦʥ, ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ ʢʦʨʦʣʴ ʇʦʣʴʰʠ, ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʚ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʝʛʦ 16/ 
28 ʠʶʥʷ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʝ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʍʦʪʷ ʠ 
ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚʜʘʣʠ ʦʪ ʚʘʩ, ʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʫ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʚʘʰʝʛʦ 
ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʩʯʘʩʪʴʷ". ʆʙʨʘʱʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣʠʩʴ ʥʘ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. 



*** 

ɺ ʪʦʤ ʞʝ 1830 ʛ. ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʭʦʣʝʨʘ, ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʦʚʘʚʰʘʷ 
ʚ ʇʝʨʩʠʠ. ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʧʝʨʚʳʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʝʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠʩʴ ʝʱʝ ʚ 1817 
ʛ. ʚ ɸʩʪʨʘʭʘʥʠ, ʧʦʪʦʤ ʚ 1829 ʛ. ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʝ. ʉʧʦʩʦʙʳ ʣʝʯʝʥʠʷ 
ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʰʥʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ ʙʳʣʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳ. ɻʣʘʚʥʳʝ ʤʝʨʳ ʙʦʨʴʙʳ ʩ 
ʥʝʶ ʟʘʢʣʶʯʘʣʠʩʴ ʚ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʢʘʨʘʥʪʠʥʦʚ ʠ ʦʮʝʧʣʝʥʠʡ ʟʘʨʘʟʥʳʭ 
ʤʝʩʪ. 9 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʘ ʙʳʣʘ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʜʣʷ 
ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʭʦʣʝʨʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʣʝʜʠʣ ʟʘ ʨʘʙʦʪʦʡ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣ ʝʝ. 
24 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʧʨʠʰʣʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʭʦʣʝʨʥʳʭ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷʭ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. 

"ʉ ʩʝʨʜʝʯʥʳʤ ʩʦʙʦʣʝʟʥʦʚʘʥʠʝʤ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʘʰʝ ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʠʟʚʝʩʪʠʝ. 
ʋʚʝʜʦʤʣʷʡʪʝ ʤʝʥʷ ʵʩʪʘʬʝʪʦʡ ʦ ʭʦʜʝ ʙʦʣʝʟʥʠ, - ʧʠʩʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ. - ʆʪ ʚʘʰʠʭ ʠʟʚʝʩʪʠʡ ʙʫʜʝʪ 
ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʤʦʡ ʦʪʲʝʟʜ. ʗ ʧʨʠʝʜʫ ʜʝʣʠʪʴ ʩ ʚʘʤʠ ʪʨʫʜʳ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. 
ʇʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ!" 

29 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ ʧʨʠʙʳʣ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ. 

ɺ "ʈʫʩʩʢʦʤ ɸʨʭʠʚʝ" (1901) ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʧʠʩʴʤʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ, ɸ ʗ. 
ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ, ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ: "ʇʦʜʲʝʭʘʚ ʢ ʜʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʢʥ. ɼ. ɺ. ɻʦʣʠʮʳʥʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʚʝʣʝʣ ʥʠʢʦʤʫ 
ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʩ ʤʝʩʪʘ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʦʜʥʦʤʫ ʜʦʨʦʛʫ ʢ ʂʥʷʟʝʚʫ 
ʢʘʙʠʥʝʪʫ. ʆʥ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʶ ʜʦʣʛʦ ʥʝʞʠʪʴʩʷ ʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ 
ʧʦʩʪʝʣʠ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʩʪʘʣ, ʙʳʣ ʚ ʭʘʣʘʪʝ ʩʚʦʝʤ ʧʝʨʝʜ ʟʝʨʢʘʣʦʤ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ, ʯʠʩʪʠʣ ʨʦʪ. ɺʦʦʙʨʘʟʠ ʞʝ ʩʝʙʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʢʥʷʟʷ, 
ʫʚʠʜʝʚʰʝʛʦ ʚ ʟʝʨʢʘʣʝ ʣʠʮʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʟʘ ʥʠʤ ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ... ʆʥ 
ʚʩʢʦʯʠʣ ʩʦ ʩʪʫʣʘ ʠʩʧʫʛʘʥʥʳʡ. ʇʝʨʚʳʝ ʩʣʦʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʙʳʣʠ: 
"ʅʘʜʝʶʩʴ, ʢʥʷʟʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʪʘʢ ʞʝ ʟʜʦʨʦʚʳ, ʢʘʢ ʚʳ?" - 
ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʠ ʩʪʘʣ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʢʥʷʟʷ ʦʙʦ ʚʩʝʤ. ʇʦʪʦʤ ɽʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦʝʭʘʣ ʢ ʀʚʝʨʩʢʦʡ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʛʜʝ ʤʦʣʠʣʩʷ, ʩʪʦʷ 
ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ. ʅʝʩʤʝʪʥʘʷ ʪʦʣʧʘ ʥʘʨʦʜʘ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʘ ʎʘʨʷ ʜʦ ʜʚʦʨʮʘ, 
ʛʜʝ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʟʚʦʣʠʣ ʧʝʨʝʦʜʝʪʴʩʷ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ʌʠʣʘʨʝʪʘ ʠ, ʥʘʜʝʚ ʣʝʥʪʫ, ʧʦʡʪʠ ʚ ʩʦʙʦʨ. ʊʫʪ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʝʛʦ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥ ʛʨʷʜʳʡ ʥʘ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ʛʨʘʜʘ 
ʩʝʛʦ"... ʉʪʦʣʠʮʘ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʫʩʪʦʡ, ʤʝʨʪʚʦʡ, - ʠ ʚʜʨʫʛ ʦʞʠʚʠʣʠʩʴ; 
ʟʘʙʳʣʠ ʦ ʭʦʣʝʨʝ ʠ ʩʘʤʳʝ ʪʨʫʩʳ: ʚʩʝ ʦʜʥʠʤ ʟʘʥʷʪʳ - ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ 
ʧʨʠʙʳʪʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ... ɻʦʩʫʜʘʨʴ-ʪʦ ʢʘʢʦʡ ɸʥʛʝʣ! ɺʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʢʘʢ ʦʥ ʣʶʙʠʪ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʠ ʜʝʪʝʡ ʩʚʦʠʭ, - ʦʥ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʥʝʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʝʨʜʮʫ ʝʛʦ ʜʦʨʦʛʦ, ʮʝʥʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʝʪʝʪʴ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʝʤʫ ʦʧʠʩʘʣʠ ʞʝʨʪʚʦʶ ʩʤʝʨʪʦʥʦʩʥʦʡ ʣʶʪʦʡ ʟʘʨʘʟʳ. 
ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʟʦʣʦʪʳʤʠ ʙʫʢʚʘʤʠ". 

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ ʚ ʩʣʦʚʝ ʩʚʦʝʤ ʩʢʘʟʘʣ ʝʱʝ: "ʊʘʢʦʝ ʮʘʨʩʢʦʝ 



ʜʝʣʦ ʚʳʰʝ ʩʣʘʚʳ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ, ʧʦʝʣʠʢʦ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ... ʉ ʢʨʝʩʪʦʤ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʪʝʙʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʜʘ ʠʜʝʪ ʩ 
ʪʦʙʦʶ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʠ ʞʠʟʥʴ..." ʅʘʨʦʜ ʫ ʀʚʝʨʩʢʦʡ ʯʘʩʦʚʥʠ ʠ ʫ 
ʋʩʧʝʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ ʛʨʦʤʢʦ ʚʦʩʢʣʠʮʘʣ: "ʊʳ - ʥʘʰ ʦʪʝʮ, ʤʳ ʟʥʘʣʠ, 
ʯʪʦ ʪʳ ʢ ʥʘʤ ʙʫʜʝʰʴ; ʛʜʝ ʙʝʜʘ, ʪʘʤ ʠ ʪʳ, ʥʘʰ ʨʦʜʥʦʡ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʙʳʣ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʜʦ 7 ʦʢʪʷʙʨʷ. ʇʦʩʝʱʘʣ ʦʥ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣ ʠ ʦʙʦʜʨʷʣ ʚʣʘʩʪʠ. ɺʦ 
ʜʚʦʨʮʝ ʫʤʝʨʣʠ ʦʪ ʭʦʣʝʨʳ ʩʪʘʨʠʢ ʣʘʢʝʡ, ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʚʰʠʡ ʢʦʤʥʘʪʫ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʠ ʩʫʜʦʤʦʡʢʘ. ʅʝʜʦʤʦʛʘʥʠʝ ʦʱʫʪʠʣ ʠ ʦʥ ʩʘʤ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ 
ʧʠʰʝʪ: "ɺʜʨʫʛ ʟʘ ʦʙʝʜʦʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣʦ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʦʩʦʙ, ʦʥ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʥʝʭʦʨʦʰʦ ʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʚʳʡʪʠ ʠʟ-ʟʘ 
ʩʪʦʣʘ. ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʥʠʤ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʜʦʢʪʦʨ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʠʩʧʫʛʘʥʥʳʡ, ʢʘʢ 
ʠ ʤʳ ʚʩʝ, ʠ ʭʦʪʷ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʦʥ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʢ ʥʘʤ ʩ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝʤ ʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʦʙʝʜʘ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʠʢʪʦ ʚ 
ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦʡ ʥʘʰʝʡ ʪʨʝʚʦʛʝ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʧʨʠʢʘʩʘʣʩʷ ʢ ʢʫʰʘʥʴʶ. 
ɺʩʢʦʨʝ ʟʘʪʝʤ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʜʚʝʨʷʭ ʩʘʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʩ 
ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ; ʦʜʥʘʢʦ ʝʛʦ ʪʦʰʥʠʣʦ, ʪʨʷʩʣʘ ʣʠʭʦʨʘʜʢʘ ʠ ʦʪʢʨʳʣʠʩʴ ʚʩʝ 
ʧʝʨʚʳʝ ʩʠʤʧʪʦʤʳ ʙʦʣʝʟʥʠ. ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ ʩʠʣʴʥʘʷ ʠʩʧʘʨʠʥʘ ʠ ʜʘʥʥʳʝ 
ʚʦʚʨʝʤʷ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ ʚʩʢʦʨʝ ʝʤʫ ʧʦʩʦʙʠʣʠ, ʠ ʥʝ ʜʘʣʝʝ ʢʘʢ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʜʝʥʴ ʚʩʝ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦ ʥʘʰʝ ʤʠʥʦʚʘʣʦ". 

ɺ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʯʠʩʣʦ ʙʦʣʴʥʠʮ, 
ʦʪʢʨʳʪʳʭ ʧʨʠʶʪʳ ʜʣʷ ʦʩʠʨʦʪʝʚʰʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʙʦʛʘʜʝʣʴʥʠ ʜʣʷ ʦʜʠʥʦʢʠʭ 
ʩʪʘʨʠʢʦʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʟʘ ʚʩʝʤ ʥʘʙʣʶʜʘʣ. ɿʘʙʦʣʝʚʘʥʠʷ ʥʘʯʘʣʠ 
ʫʤʝʥʴʰʘʪʴʩʷ. 

ɺ ʊʚʝʨʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʦʙʣʶʜʘʷ ʟʘʢʦʥ ʠʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ, ʧʨʦʚʝʣ 11-
ʜʥʝʚʥʳʡ ʢʘʨʘʥʪʠʥ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʧʦʢʦʡʥʦʡ ɺʝʣ. ʢʥ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ 
ʇʘʚʣʦʚʥʳ. ɺ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ ʦʥ ʧʨʠʙʳʣ 20 ʦʢʪʷʙʨʷ. 

*** 

ʂ ʧʨʠʝʟʜʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʇʫʰʢʠʥʘ 
"ɻʝʨʦʡ", ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʦʝ ʚʧʝʨʚʳʝ ʚ "ʊʝʣʝʩʢʦʧʝ" ʅʘʜʝʞʜʠʥʘ ʙʝʟ 
ʧʦʜʧʠʩʠ ʘʚʪʦʨʘ. ʆʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ ʚ ʗʬʬʝ 
ʣʘʛʝʨʷ ʙʦʣʴʥʳʭ ʯʫʤʦʡ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʘʚʪʦʨ ʦʪʚʝʯʘʝʪ 
"ɼʨʫʛʫ", ʩʦʤʥʝʚʘʶʱʝʤʫʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ. ʉʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ʵʪʦ 
ʢʦʥʯʘʝʪʩʷ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʣʦʚʦʤ ɼʨʫʛʘ: "ʋʪʝʰʴʩʷ". ʇʦʜ ʥʠʤ 
ʩʪʦʠʪ ʧʦʤʝʪʘ "29 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1830 ʛ. ʄʦʩʢʚʘ", ʜʘʶʱʘʷ ʢʣʶʯ ʢʦ ʚʩʝʤʫ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʶ. ʇʫʰʢʠʥʘ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʄʦʩʢʚʝ: ʦʥ ʙʳʣ ʚ 
ɹʦʣʜʠʥʝ. ʅʦ ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ? - ɺ ʭʦʣʝʨʥʫʶ 
ʩʪʦʣʠʮʫ ʧʨʠʝʭʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʷʚʠʚ ʪʝʤ ʧʨʠʤʝʨ ʛʝʨʦʠʟʤʘ, ʦʪʚʝʯʘʶʱʝʛʦ 
ʦʙʨʘʟʫ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʚ ʯʫʤʥʳʭ ʙʘʨʘʢʘʭ ʗʬʬʳ. "ʋʪʝʰʴʩʷ", ʛʦʚʦʨʠʪ 
ɼʨʫʛ: ʪʝʙʝ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʠʩʢʘʪʴ "ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʝʛʦ ʦʙʤʘʥʘ"; ʧʫʩʪʴ "ʗʬʬʘ" 



ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʣʝʛʝʥʜʦʡ, - "ʄʦʩʢʚʘ", ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʝʝ ʚ ʭʦʣʝʨʫ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʝʩʪʴ ʧʨʘʚʜʘ! - ʊʘʡʥʘ ʵʪʦʛʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣʘ 
ʦʪʢʨʳʪʘ ʧʫʙʣʠʢʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʄ. ʇ. 
ʇʦʛʦʜʠʥʳʤ, ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʚʰʠʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʧʠʩʴʤʦ ʢ ʥʝʤʫ ʇʫʰʢʠʥʘ: 
"ʅʘʧʝʯʘʪʘʡʪʝ, ʛʜʝ ʭʦʪʠʪʝ, ʭʦʪʴ ʚ ɺʝʜʦʤʦʩʪʷʭ, ʥʦ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ ʠ 
ʪʨʝʙʫʶ, ʠʤʝʥʝʤ ʥʘʰʝʡ ʜʨʫʞʙʳ, ʥʝ ʦʙʲʷʚʣʷʪʴ ʥʠʢʦʤʫ ʤʦʝʛʦ ʠʤʝʥʠ. 
ɽʩʣʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʮʝʥʟʫʨʘ ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʪʠʪ, ʪʦ ʧʝʨʝʰʣʠʪʝ ɼʝʣʴʚʠʛʫ, ʥʦ 
ʪʘʢʞʝ ʙʝʟ ʤʦʝʛʦ ʠʤʝʥʠ ʠ ʥʝ ʤʦʝʡ ʨʫʢʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʘʥʥʦʝ..." "ɺ ʵʪʦʤ 
ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ ʩʘʤʘʷ ʪʦʥʢʘʷ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʧʦʭʚʘʣʘ ʥʘʰʝʤʫ ʩʣʘʚʥʦʤʫ 
ʎʘʨʶ. ʂʣʝʚʝʪʥʠʢʠ ʫʚʠʜʷʪ, ʢʘʢʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʧʠʪʘʣ ʢ ʥʝʤʫ ʇʫʰʢʠʥ, ʥʝ 
ʭʦʪʝʚʰʠʡ, ʦʜʥʘʢʦ ʞ, ʧʨʦʜʠʨʘʪʴʩʷ ʩʦ ʣʴʩʪʝʮʘʤʠ", - ʧʠʩʘʣ ʇʦʛʦʜʠʥ 
ʢʥ. ʇ. ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʦʤʫ ʧʨʠ ʧʦʩʳʣʢʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ. "ʊʦʣʴʢʦ ʧʦ 
ʩʤʝʨʪʠ ʇʫʰʢʠʥʘ, - ʧʠʩʘʣ ɻʦʛʦʣʴ, - ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠʩʴ ʝʛʦ ʠʩʪʠʥʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʪʘʡʥʳ ʜʚʫʭ ʝʛʦ ʣʫʯʰʠʭ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ("ɻʝʨʦʡ" 
ʠ "ʂ ʅ"). ʅʠʢʦʤʫ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʦ ʯʫʚʩʪʚʘʭ, ʝʛʦ 
ʥʘʧʦʣʥʷʚʰʠʭ, ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʣ ʫʤʥʦ... ʇʫʰʢʠʥ ʚʳʩʦʢʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʮʝʥʠʣ 
ʚʩʷʢʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʴ ʧʘʜʰʝʛʦ. ɺʦʪ ʦʪʯʝʛʦ ʪʘʢ ʛʦʨʜʦ 
ʟʘʪʨʝʧʝʪʘʣʦ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʝ, ʢʦʛʜʘ ʫʩʣʳʰʘʣ ʦʥ ʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʫʞʘʩʦʚ ʭʦʣʝʨʳ, - ʯʝʨʪʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʝʜʚʘ ʣʠ ʧʦʢʘʟʘʣ 
ʢʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʚʝʥʮʝʥʦʩʮʝʚ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʟʚʘʣʘ ʫ ʥʝʛʦ ʵʪʠ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʠʭʠ". - ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʯʝʨʥʦʚʠʢʝ ʩʪʘʪʴʠ 
ʇʫʰʢʠʥʘ ʦ ʈʘʜʠʱʝʚʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʪʘʢʘʷ ʟʘʧʠʩʴ: "ʅʳʥʝ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʯʘʱʝ ʜʨʫʛʠʭ ʫʜʦʩʪʘʠʚʘʝʪ ʄʦʩʢʚʫ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝʤ. 
ʅʝʦʞʠʜʘʥʥʳʡ ʧʨʠʝʟʜ ʝʛʦ ʚ ʢʦʥʮʝ 1830 ʛ. ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʟʘʨʘʟʳ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʙʫʜʫʱʝʤʫ ʠʩʪʦʨʠʢʫ...." [ɺʳʜʝʨʞʢʘ ʠʟ ʩʙʦʨʥʠʢʘ "ʇʫʰʢʠʥ ʠ 
ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ" (ʍʘʨʙʠʥ, 1938) ʧʦʜ ʦʙʱʝʡ ʨʝʜʘʢʮʠʝʡ ʧʨʦʬ. ʂ. ʀ.: ɿʘʡʮʝʚʘ 
(ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ - ʉ.ʌ.)] 

ɹʝʟʩʪʨʘʰʥʘʷ ʧʦʝʟʜʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʚʜʦʭʥʦʚʠʣʘ 
ʝʱʝ ʜʚʫʭ ʧʦʵʪʦʚ. 

ɹʘʨʦʥ ɸ. ɸ. ɼʝʣʴʚʠʛ 13 ʦʢʪʷʙʨʷ ʥʘʧʠʩʘʣ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ: 

ʋʊɽʐʀʊɽʃʔ 

ʄʦʩʢʚʘ ʫʥʳʣʘ: ʩʤʝʨʪʠ ʩʪʨʘʭ 

ʇʨʝʩʪʦʣʴʥʳʡ ʛʨʘʜ ʦʧʫʩʪʦʰʘʝʪ; 

ʅʦ ʢʪʦ ʚ ʥʝʝ, ʚʟʠʨʘʷ ʧʨʘʭ, 

ʅʘʚʩʪʨʝʯʫ ʫʞʘʩʘ ʚʣʝʪʘʝʪ? 

ʇʝʪʨʦʚ ʧʦʪʦʤʦʢ, ʎʘʨʴ, ʢʘʢ ʦʥ 

ɹʝʩʩʪʨʘʰʥʳʡ ʜʫʭʦʤ, ʩʢʦʨʙʥʳʡ ʩʝʨʜʮʝʤ, 



ʃʝʪʠʪ, ʫʩʣʳʰʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʪʦʥ, 

ɺʝʥʯʘʪʴʩʷ ʜʫʰ ʠʭ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʝʤ. 

ʇʦʵʪ ʀʚʘʥ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʂʦʟʣʦʚ (1779-1840), ʦʩʣʝʧʰʠʡ ʥʘ 40-ʤ ʛʦʜʫ 
ʞʠʟʥʠ, ʮʝʥʠʤʳʡ ʦʯʝʥʴ ʇʫʰʢʠʥʳʤ, ʧʠʩʘʣ ʚ 1830 ʛ.: 

ɺʓʉʆʂʆʇʈɽʆʉɺʗʑɽʅʅʆʄʋ ʌʀʃɸʈɽʊʋ 
  

ʂʦʛʜʘ ʜʦʣʛ ʩʪʨʘʰʥʳʡ, ʜʦʣʛ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ 

ʅʘʰ ʎʘʨʴ ʪʘʢ ʩʚʷʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʣ, 

ɸ ʪʳ, ʥʘʰ ʧʘʩʪʳʨʴ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʡ, 

ʉ ʢʨʝʩʪʦʤ ʚ ʨʫʢʘʭ ʝʛʦ ʚʩʪʨʝʯʘʣ, - 

ɽʤʫ ʥʝʙʝʩ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʴʝ 

ʀʟʨʝʢ ʪʳ ʠʤʝʥʝʤ ʊʚʦʨʮʘ, 

ʇʨʝʜ ʅʠʤ ʜʘ ʞʠʟʥʴ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ 

ʊʝʢʫʪ ʠ ʨʘʜʫʶʪ ʩʝʨʜʮʘ! 

ɼʘ ʚʥʦʚʴ ʜʥʠ ʩʚʝʪʣʳʝ ʧʨʦʛʣʷʥʫʪ, 

ʇʦ ʚʝʨʝ ʧʣʘʤʝʥʥʦʡ ʜʘʥʳ, 

ʀ ʧʦʣʫʤʝʨʪʚʳʝ ʚʦʩʩʪʘʥʫʪ 

ʃʶʙʦʚʴʶ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʧʘʩʝʥʳ. 

ɼ. ʅ. ɹʣʫʜʦʚ (ʩ 1842 ʛ. - ʛʨʘʬ), ʙʣʠʟʢʠʡ ʩ ʂʘʨʘʤʟʠʥʳʤ ʠ 
ɾʫʢʦʚʩʢʠʤ, ʢʨʫʧʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ, ʧʠʩʘʣ ʞʝʥʝ ʠ ʜʦʯʝʨʠ 
ʚ ɹʝʨʣʠʥ: "ɺʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʫʞʝ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʝʭʘʣ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʢʦʥʝʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʦʪʛʘʜʘʣʠ ʧʨʠʯʠʥʫ. ʕʪʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ, 
ʩʨʦʜʥʦʝ ʜʫʰʝ ʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʩʧʝʰʠʪʴ ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʢʘʢʘʷ-ʣʠʙʦ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ. ʕʪʦ ʥʦʚʘʷ ʯʝʨʪʘ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ 
ʧʨʠʚʝʣʘ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛ ʚʩʝʭ ʫʤʝʶʱʠʭ ʮʝʥʠʪʴ ʧʦʨʳʚʳ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʷ; ʦʥʘ 
ʦʙʨʘʜʦʚʘʣʘ ʠ ʫʩʧʦʢʦʠʣʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ, ʥʦ ʠ ʟʜʝʰʥʠʭ 
ʞʠʪʝʣʝʡ..." 

ɺ "ɼʥʝʚʥʠʢʝ" ʢʥʷʟʷ ʇ. ɸ, ɺʷʟʝʤʩʢʦʛʦ ʧʦʜ ʙ ʥʦʷʙʨʷ 1830 ʛ. 



ʠʤʝʝʪʩʷ ʪʘʢʘʷ ʟʘʧʠʩʴ: "ʇʨʠʝʟʜ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʝʩʪʴ ʪʦʯʥʦ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʡʰʘʷ ʯʝʨʪʘ. ʊʫʪ ʝʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʙʦʷʟʥʴ ʩʤʝʨʪʠ, ʥʦ 
ʝʩʪʴ ʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʝ, ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʠ 
ʮʘʨʩʢʦʝ ʨʳʮʘʨʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʯʝʥʴ ʢ ʣʠʮʫ ɺʣʘʜʳʢʝ. ʉʪʨʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ, 
ʤʳ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠʩʴ ʤʳʩʣʷʤʠ ʩ ʌʠʣʘʨʝʪʦʤ ʚ ʨʝʯʠ ʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ʅʘ 
ʜʥʷʭ, ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʄʫʭʘʥʦʚʫ, ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʠʟ ʵʪʦʡ ʤʳʩʣʠ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʫʶ ʩʪʘʪʴʶ ʞʫʨʥʘʣʴʥʫʶ. ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʮʘʨʝʡ 
ʚ ʩʨʘʞʝʥʠʠ. ʄʦʨʦ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ, ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʥʦ ʪʫʪ 
ʝʩʪʴ ʚʦʝʥʥʘʷ ʩʣʘʚʘ, ʝʩʪʴ point d'honneur [ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ (ʬʨ)], 
ʥʦʩʷ ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʫʥʜʠʨ ʠ ʥʝ ʩʢʠʜʳʚʘʷ ʝʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʝʙʷ 
ʠʥʦʛʜʘ ʚʦʝʥʥʳʤ ʣʠʮʦʤ. ɿʜʝʩʴ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʫʧʦʝʥʠʷ, ʥʝʪ 
ʩʣʘʚʦʣʶʙʠʷ, ʥʝʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ɺʳʝʟʜ ʮʘʨʷ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ, ʦʙʲʷʪʦʛʦ 
ʟʘʨʘʟʦʡ, ʙʳʣ ʙʳ ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥ ʠ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʣ ʙʳ ʦʩʫʞʜʝʥʠʶ; 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʠʝʟʜ ʎʘʨʷ ʚ ʪʘʢʦʚʦʡ ʛʦʨʦʜ ʝʩʪʴ ʪʦʯʥʦ ʧʦʜʚʠʛ 
ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʡ. ʊʫʪ ʫʞ ʥʝ ʙʣʠʟ ʎʘʨʷ - ʙʣʠʟ ʩʤʝʨʪʠ, ʘ ʙʣʠʟ ʥʘʨʦʜʘ - 
ʙʣʠʟ ʩʤʝʨʪʠ". 

*** 

ɺ ʠʶʣʝ 1830 ʛ. ʥʘʜ ɽʚʨʦʧʦʡ ʧʨʦʥʝʩʣʘʩʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʙʫʨʷ. ɺʦ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʩʚʝʨʛʥʫʪ ʙʳʣ ʢʦʨʦʣʴ ʂʘʨʣ X. ɹʝʣʴʛʠʷ ʦʪʜʝʣʠʣʘʩʴ ʦʪ 
ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ. ɺʩʧʳʭʥʫʣʠ ʚʦʣʥʝʥʠʷ ʚ ʀʪʘʣʠʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʷʚʣʷʣʩʷ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʤ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ c ʌʨʘʥʮʠʝʡ. ʉʦ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʤʫ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʥ ʚʳʩʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʢʦʨʦʣʶ ʂʘʨʣʫ ʍ 22 ʤʘʨʪʘ 1828 ʛ. ʆ ʪʘʢʦʚʦʤ 
ʚʟʛʣʷʜʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʩʦʦʙʱʘʣʠ ʚ 1830 ʛ. ʩʚʦʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʦʩʣʳ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
I ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʚ ɸʣʞʠʨ ʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʫʶ ʪʘʤ ʘʨʤʠʶ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʛʝʥ. ʰʪʘʙʘ ʌʠʣʦʩʦʬʦʚʘ. ʉ 
ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʘ ʙʳʣʘ ʠʤ ʢʦʥʝʯʥʘʷ ʪʘʤ ʧʦʙʝʜʘ ʌʨʘʥʮʠʠ. 

ɼʦʙʨʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʧʠʪʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʣʠʯʥʦ ʢ ʂʘʨʣʫ X. ʉ ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦʤ ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʦʥ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘ ʝʛʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ, ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʦʡ ʩ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, 
ʚ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʦʨʦʣʴ ʜʘʣ ʧʨʠʩʷʛʫ. ɹʫʜʫʯʠ ʩʘʤ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʨʭ, ʧʨʠʥʷʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʦʣʞʝʥ ʯʝʩʪʥʦ ʠʭ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʷ ʢʨʘʡʥʝ ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢʥ. ʇʦʣʠʥʴʷʢʘ, 
ʠʟʜʘʚʘʚʰʝʛʦ ʟʘʢʦʥʳ ʧʦʤʠʤʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ, ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʆʧʘʩʘʣʩʷ ʦʥ ʩʠʣʴʥʦʡ ʚʩʧʳʰʢʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. 
ʄʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʛʨ. ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ, ʧʠʩʘʣ 9 ʘʧʨʝʣʷ 1830 ʛ. 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʫ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʛʨ. ʇʦʮʮʦ-ʜʠ-ɹʦʨʛʦ: "ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʞʝʣʘʝʪ ʌʨʘʥʮʠʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ 
ʞʝʣʘʝʪ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʫʤʝʨʝʥʥʦʩʪʠ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʷʩʴ, 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣ ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʢʦʨʦʣʷ. 



ʉʨʘʟʫ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʠʶʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʝʣ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ ʧʦʚʝʨʝʥʥʳʤ ʚ ʜʝʣʘʭ, ʙʘʨʦʥʦʤ ɹʫʨʛʦʵʥʦʤ, 
ʥʘʯʘʚʰʠʡʩʷ ʙʫʨʥʦ. "ɽʩʣʠ ʙʳ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʨʦʚʘʚʳʭ ʩʤʫʪ ʚ ʇʘʨʠʞʝ 
ʥʘʨʦʜ ʨʘʟʛʨʦʤʠʣ ʜʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʘ ʠ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʣ ʤʦʠ 
ʜʝʧʝʰʠ, - ʩʢʘʟʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʡ ʙʝʩʝʜʳ, - ʪʦ ʙʳʣʠ ʙʳ 
ʧʦʨʘʞʝʥʳ, ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʷ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ; ʫʜʠʚʠʣʠʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʈʫʩʩʢʠʡ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ ʧʦʨʫʯʘʝʪ 
ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʶ ʚʥʫʰʠʪʴ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤʫ ʢʦʨʦʣʶ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʳʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʡ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʭ ʧʨʠʩʷʛʦʡ". ʊʦʤʫ ʞʝ ʙʘʨʦʥʫ 
ɹʫʨʛʦʵʥʫ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚ ʙʦʣʝʝ ʨʘʥʥʝʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ, ʪʘʢ ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ ʦ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʚʝʜʰʝʡ ʫʧʦʨʥʳʡ ʙʦʡ ʩ ʪʦʣʧʦʡ: "ʄʦʣʦʜʮʳ ʚʘʰʠ 
ʛʨʝʥʘʜʝʨʳ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ! ʗ ʞʝʣʘʣ ʙʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʟʦʣʦʪʫʶ 
ʩʪʘʪʫʶ ʢʘʞʜʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ". 

ʇʨʠ ʧʝʨʚʳʭ ʠʟʚʝʩʪʠʷʭ ʦ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʤ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦʭʨʘʥʷʣ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ. ʆʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʂʘʨʣ ʍ ʦʪʨʝʢʩʷ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʚ 
ʧʦʣʴʟʫ ʩʚʦʝʛʦ 10-ʣʝʪʥʝʛʦ ʚʥʫʢʘ, ʛʝʨʮʦʛʘ ɻʝʥʨʠʭʘ ɹʦʨʜʦʩʩʢʦʛʦ, 
ʩʳʥʘ ʫʙʠʪʦʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʤ ʃʫʚʝʣʝʤ ʚ 1820 ʛ. ʛʝʨʮʦʛʘ 
ɹʝʨʨʠʡʩʢʦʛʦ. ʇʦʣʫʯʝʥʠʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʝʤ ʩʪʘʣ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ ʤʣʘʜʰʝʡ ʣʠʥʠʠ ɹʫʨʙʦʥʦʚ, ʧʨʠʥʮ ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧ 
ʆʨʣʝʘʥʩʢʠʡ, ʩʪʨʘʰʥʦ ʚʦʟʤʫʪʠʣʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ 
ʥʘʯʘʣ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. 

ɻʨʘʬʠʥʷ ɸʥʪʦʥʠʥʘ ɼʤʠʪʨʠʝʚʥʘ ɹʣʫʜʦʚʘ ʦʪʤʝʯʘʣʘ ʚ ʩʚʦʠʭ 
"ɿʘʧʠʩʢʘʭ", ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʦʜʦʙʨʷʣ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʂʘʨʣʘ X. ʅʦ ʝʛʦ 
ʚʦʟʤʫʪʠʣʦ, ʯʪʦ ʛʝʨʮʦʛ ʆʨʣʝʘʥʩʢʠʡ, ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢ 
ɹʫʨʙʦʥʦʚ, ʦʙʷʟʘʥʥʳʡ ʠʤ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʩʘʥʘ, ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʦʨʦʥʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʝʨʝʜʘʥʘ 
ʙʳʣʘ ʤʘʣʦʣʝʪʥʝʤʫ ʛʝʨʮʦʛʫ ɹʦʨʜʦʩʩʢʦʤʫ, ʧʦʩʣʝ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʝʛʦ ʜʝʜʘ 
ʠ ʜʷʜʠ. ɻʝʨʮʦʛ ʆʨʣʝʘʥʩʢʠʡ ʤʦʛ ʙʳ ʙʳʪʴ ʨʝʛʝʥʪʦʤ ʜʦ ʝʛʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʠʷ. ʇʦʚʝʜʝʥʠʶ ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧʘ ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʞʝʥʘ 
ʝʛʦ ʠ ʜʦʯʴ ʄʘʨʠʷ, ʩʫʧʨʫʛʘ ʧʝʨʚʦʛʦ ʙʝʣʴʛʠʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʃʝʦʧʦʣʴʜʘ 
I, ʟʘʙʦʣʝʚʰʘʷ ʜʘʞʝ ʙʝʣʦʡ ʛʦʨʷʯʢʦʡ. 

ɺʪʦʨʦʡ ʩʳʥ ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧʘ, ʛʝʨʮʦʛ ʅʝʤʫʨʩʢʠʡ, ʩʯʠʪʘʣ ʩʝʙʷ 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʚʰʠʤ ʂʘʨʣʫ ʍ ʠ ʙʳʣ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʤ ɻʝʥʨʠʭʘ V (ʜʦ ʵʪʦʛʦ 
ʛʝʨʮʦʛʘ ɹʦʨʜʦʩʩʢʦʛʦ). 

ʇʝʨʚʳʤ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʙʳʣʦ, ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ ʠ 
ʧʝʨʝʜ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʅʦ ʦʥ ʧʦʤʳʰʣʷʣ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʧʨʠʤʝʨʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ 
ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʣʦʩʴ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʀʤʧ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʤʠ ʉʚʷʱʝʥʥʳʡ ʉʦʶʟ. ʉ ʵʪʦʶ ʮʝʣʴʶ ʠʤ ʙʳʣʠ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʳ ʜʣʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʚ ɹʝʨʣʠʥ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʛʨ. ɼʠʙʠʯ-
ɿʘʙʘʣʢʘʥʩʢʠʡ, ʠ ʚ ɺʝʥʫ ʛʨ. ɸ. ʌ. ʆʨʣʦʚ. ʅʦ ʚ ʦʙʝʠʭ ʵʪʠʭ 



ʩʪʦʣʠʮʘʭ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ. 
ʆʜʠʥʦʢʠʤ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʚ ʙʝʣʴʛʠʡʩʢʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ. 
ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧ ʙʳʣ ʧʨʠʟʥʘʥ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʝʤ I, ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʚʰʠʤ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʤʝʥʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʜʨʫʛʠʭ ʤʦʥʘʨʭʦʚ, ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʭ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷʭ 
"ʙʨʘʪʦʤ". 

ʇʦʜʚʦʜʷ ʠʪʦʛʠ ʵʪʠʤ ʩʦʙʳʪʠʷʤ, ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʧʠʰʝʪ: "ʀʪʘʢ, ʧʦʩʣʝ 
ʜʦʣʛʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʛʣʘʩʥʦ ʟʘʷʚʣʝʥʥʦʛʦ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʢ 
ʥʦʚʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʫ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʥʘʰʝʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʥʠʯʝʛʦ 
ʠʥʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʩʠʣʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ ʠ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʣʠʯʥʳʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʤʠʨʘ ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʤʥʝʥʠʶ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʨʠʥʫʜʠʣ ʩʝʙʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʚʦʧʨʝʢʠ ʩʚʦʝʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʠ ʥʝ ʙʝʟ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʩʦʞʘʣʝʥʠʷ ʠ ʜʦʩʘʜʳ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʃʶʜʦʚʠʢʘ-ʌʠʣʠʧʧʘ ʢʦʨʦʣʝʤ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ". 

*** 

ʌʝʣʴʰʤʘʨʰʘʣ ɼʠʙʠʯ ʙʳʣ ʝʱʝ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ 
ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ɹʝʨʥʩʪʦʨʬʘ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦ ʚʩʧʳʭʥʫʚʰʝʡ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ 
17/29 ʥʦʷʙʨʷ 1830 ʛ. ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ɺ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʝʨʚʳʤ ʧʨʠʰʣʦ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ, ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʚ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʝ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʦ: 
"ɺʘʨʰʘʚʘ. 30 ʥʦʷʙʨʷ 2 ʯ. ʫʪʨʘ. ʆʙʱʝʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ; ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ 
ʦʚʣʘʜʝʣʠ ʛʦʨʦʜʦʤ. ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʦ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ʞʠʚ ʠ 
ʟʜʦʨʦʚ, ʦʥ ʚ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʧʦʩʨʝʜʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ. ʐʤʠʜʪ. 
ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʥʩʫʣ". ɼʦʥʝʩʝʥʠʝ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʣʫʯʠʣ 25 
ʥʦʷʙʨʷ ʩʪ. ʩʪ. ʚʝʯʝʨʦʤ. ɺʝʣ. ʢʥ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʯʫʜʦʤ 
ʩʧʘʩʩʷ ʦʪ ʤʦʣʦʜʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʶʥʢʝʨʦʚ, ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʫʝʤʳʭ 
ɺʳʩʦʮʢʠʤ, ʚʦʨʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ɹʝʣʴʚʝʜʝʨʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʋʙʠʪʳ ʙʳʣʠ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤʠ ʧʦʣʷʢʠ: ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ɻʘʫʢʝ, ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʊʨʝʤʙʠʮʢʠʡ, 
ʛʨ. ʉʪʘʥʠʩʣʘʚ ʇʦʪʦʮʢʠʡ, ʉʝʤʠʦʥʪʦʚʩʢʠʡ ʠ ʜʨ. ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ʫʜʘʣʠʣʩʷ 
ʚ ʤ. ɺʝʨʞʙʫ. ʇʦʜʜʘʚʰʠʩʴ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, 
ʦʥ ʚʳʚʝʣ ʠʟ ɺʘʨʰʘʚʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ʩʘʤ 
ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʚ ʤʷʪʝʞʥʳʝ ʧʦʣʢʠ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʚʝʨʥʳʤʠ 
ʧʨʠʩʷʛʝ, ʧʨʠʚʝʜʷ ʵʪʠʤ ʚ ʫʞʘʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʚ ʠʭ 
ʯʠʩʣʝ ʍʣʦʧʠʮʢʦʛʦ, ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ. 

26 ʥʦʷʙʨʷ ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ ʤʘʥʝʞʝ ʙʳʣ ʨʘʟʚʦʜ 3 ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ 
ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʦ ʢʘʢʦʚʦʤ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘ ʛʨʘʬʘ ʌʠʢʝʣʴʤʦʥʘ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭʫ ʦʪ 1/13 ʜʝʢʘʙʨʷ. 
ʅʘ ʨʘʟʚʦʜʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʯʝʪʳʨʝ ʜʠʧʣʦʤʘʪʘ. ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ 
ʨʘʟʚʦʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʨʦʷʚʣʷʚʰʠʡ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʦʣʥʝʥʠʷ, ʚʳʝʭʘʣ ʥʘ ʩʝʨʝʜʠʥʫ ʤʘʥʝʞʘ, ʧʦʜʦʟʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, 
ʦʙʲʷʚʠʣ ʠʤ ʦ ʤʷʪʝʞʝ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ʗ ʫʞʝ ʩʜʝʣʘʣ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʤʥʦʶ ʚʦʡʩʢʘ ʜʚʠʥʫʣʠʩʴ ʢ ɺʘʨʰʘʚʝ, 
ʘ ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʪ ʥʫʞʥʦ, ʪʦ ʧʦʡʜʝʪʝ ʠ ʚʳ, ʤʦʷ ʛʚʘʨʜʠʷ, ʧʦʡʜʝʪʝ 
ʥʘʢʘʟʘʪʴ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʫʶ ʯʝʩʪʴ 



ʈʦʩʩʠʠ. ɿʥʘʶ, ʯʪʦ ʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʤʦʛʫ ʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʚʘʩ". ʅʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ ʦʭʚʘʪʠʣʦ ʚʩʝʭ. ʈʘʟʜʘʣʩʷ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʡ ʢʨʠʢ: 
"ɺʝʜʠ ʥʘʩ ʧʨʦʪʠʚ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ; ʤʳ ʦʪʦʤʩʪʠʤ ʟʘ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʫʶ ʯʝʩʪʴ 
ʈʦʩʩʠʠ". ʎʝʣʦʚʘʣʠ ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʨʫʢʠ, ʦʜʝʞʜʫ, ʥʦʛʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʯʝʣ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʤʝʨʠʪʴ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ, ʥʘʧʦʤʥʠʚ ʦʬʠʮʝʨʘʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʩʝ 
ʧʦʣʷʢʠ ʥʘʨʫʰʠʣʠ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʧʦʯʝʤʫ ʢʘʨʘʪʴ ʥʘʜʦ ʟʘʯʠʥʱʠʢʦʚ ʤʷʪʝʞʘ, 
ʧʨʦʱʘʪʴ ʨʘʩʢʘʷʚʰʠʤʩʷ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ "ʢʨʦʚʥʳʤ 
ʙʨʘʪʴʷʤ". 

ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢ ʛʚʘʨʜʠʠ ɼ. ʅ. ɹʣʫʜʦʚ 28 ʥʦʷʙʨʷ 
ʧʠʩʘʣ ʩʚʦʠʤ ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ: "ɺʝʥʝʮ, ʥʦʩʠʤʳʡ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I, ʥʝ ʠʟ ʨʦʟ. 
ʉʫʜʴʙʘ ʯʘʩʪʦ ʠʩʧʳʪʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʧʨʦʪʠʚʥʦʩʪʷʤʠ, 
ʥʦ ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦʝ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʥʝ ʙʝʟ ʩʣʝʟ ʩʣʘʜʦʩʪʥʦʛʦ ʫʤʠʣʝʥʠʷ, ʩʣʳʰʘʣ ʠ ʝʱʝ 
ʩʣʳʰʠʪ ʛʦʣʦʩ ʩʚʦʠʭ ʠʩʪʠʥʥʳʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʠʙʦ ʢʣʠʢʠ 
ʫʩʝʨʜʥʳʭ ʚʦʠʥʦʚ ʝʛʦ ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪʩʷ ʚʩʝʤʠ ʠ ʚʩʶʜʫ. ʈʫʩʩʢʠʝ 
ʥʝ ʫʤʝʶʪ ʚʳʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʮʘʨʝʡ, ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʪʘʢʦʛʦ ʎʘʨʷ". 

ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʩʪʦʪʳʩʷʯʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʜʚʠʥʫʪʦʡ ʧʨʦʪʠʚ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ 1 ʜʝʢʘʙʨʷ ʛʨʘʬ ɼʠʙʠʯ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ 
ʰʪʘʙʘ ʛʨʘʬ ʊʦʣʴ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʢʚʘʨʪʠʨʤʝʡʩʪʝʨʦʤ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ 
ʅʝʡʜʛʘʨʜʪ. ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʪʷʞʝʣʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ 
ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʠ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʭʦʜʘʪʘʝʤ, 
ʥʝ ʪʝʨʷʷ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʴʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʩ ʪʘʢʦʶ 
ʣʶʙʦʚʴʶ ʩʦʟʜʘʚʘʣ, ʦʜʫʤʘʝʪʩʷ. ʅʦ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʥʘ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʪʨʫʜʥʦ. ɺʣʘʩʪʴ, ʧʨʘʚʜʘ, ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ ʚ ʨʫʢʘʭ ʫʤʝʨʝʥʥʦʛʦ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʍʣʦʧʠʮʢʦʛʦ, ʥʦ [ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ] ʢʨʘʡʥʠʝ 
ʫʩʠʣʠʚʘʣʠʩʴ. 

ʇʦʣʷʢʠ ʧʦʩʣʘʣʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ, - ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʢʥ. 
ʃʶʙʝʮʢʦʛʦ ʠ ʯʣʝʥʘ ʩʝʡʤʘ ʛʨ. ɽʟʝʨʩʢʦʛʦ. "ʇʦʝʟʞʘʡʪʝ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ 
ʚʘʰʠʤ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ, - ʩʢʘʟʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ɻʨʠʙʦʚʩʢʦʤʫ, - ʠ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʝ ʠʭ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʷʚʷʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʪʦ ʧʫʩʪʴ ʫʝʟʞʘʶʪ ʦʙʨʘʪʥʦ ʢ 
ʧʦʩʣʘʚʰʠʤ ʠʭ". ʂʥ. ʃʶʙʝʮʢʠʡ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʷʚʠʪʩʷ, ʢʘʢ ʯʣʝʥ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʦʣʦʞʠʪʴ ʦ ʩʣʫʯʠʚʰʝʤʩʷ ʩʚʦʝʤʫ 
ʢʦʨʦʣʶ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʥʷʣ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ʦʪ 19 ʜʝʢʘʙʨʷ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʷʣ 
ʛʨ. ɽʟʝʨʩʢʦʛʦ, ʢʘʢ "ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ..." "ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ʚʦʰʝʣ ʚ 
ʢʦʤʥʘʪʫ, ʦʥ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʶ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ, ʨʳʜʘʷ, ʢʘʢ ʨʝʙʝʥʦʢ; 
ʷ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʫʩʧʦʢʦʠʣ ʝʛʦ, ʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʷ ʦʙʥʷʣ ʝʛʦ, ʤʳ 
ʫʩʝʣʠʩʴ ʚʩʝ ʪʨʦʝ, ʠ ʷ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʝʤʫ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʞʝʣʘʣ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʤʥʝ". 



ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʧʠʩʴʤʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ: "ʗ ʦʪʚʝʪʠʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʛʥʝʚʘʶʩʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʫʙʠʡʮ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʫʚʝʨʝʥʳ ʚ ʤʦʝʤ 
ʧʨʦʱʝʥʠʠ. ʗ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʩʣʫʯʘʶ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʝʛʦʜʥʷ, 14 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʙʘʪʘʣʴʦʥ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʡ ʫ ʤʝʥʷ ʢʘʨʘʫʣ, ʙʳʣ 
ʪʦʪ ʞʝ ʩʘʤʳʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʵʢʠʧʘʞ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʷʪʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ 
ʙʳʣ ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʷ ʥʘʡʜʫ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʩʪʠʪʴ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʜʘʪʴ ʚʦʡʩʢʘʤ ʩʣʫʯʘʡ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʩʝʙʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʣʘʟʘʭ". 

*** 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʙʝʞʜʘʣ ɽʟʝʨʩʢʦʛʦ, ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ 
ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚʣʘʩʪʴ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ. "ʇʨʝʜʣʦʞʠʪʝ ʠ ʧʦʪʨʝʙʫʡʪʝ ʦʪ 
ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ, - ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʧʦʢʘʨʘʣ ʚʠʥʦʚʥʳʭ, ʪ. ʝ. 
ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʙʠʣʠ ʩʚʦʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʠ ʥʘʨʫʰʠʣʠ ʚʩʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ; ʚʳ ʤʥʝ ʦʢʘʞʝʪʝ ʚʝʣʠʯʘʡʰʫʶ, ʢʘʢʫʶ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ, 
ʫʩʣʫʛʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ ʚʘʤ, ʨʦʣʴ ʧʘʣʘʯʘ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʝʪ ʤʝʥʷ, 
ʠ ʷ ʭʦʯʫ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʩʚʦʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʤʠʣʦʚʘʪʴ..." 

ʇʦʩʣʝ ʙʝʩʝʜʳ ʩ ʥʠʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʚʦʨʠʣ ʙʣʠʟʢʠʤ: "...ʆʥʠ ʚʩʝ, ʙʦʣʝʝ 
ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ, ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʨʘʩʩʫʜʢʦʤ. ʗ ʥʝ ʤʦʛʫ ʵʪʦʛʦ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ 
ʠʥʘʯʝ". ɻʨʘʬ ɽʟʝʨʩʢʠʡ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʥʘ 
ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ɻʘʣʠʮʠʠ ʠ ʇʦʣʴʰʠ ʧʦʣʴʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘ 
ʦʪʥʷʪʠʠ ʟʝʤʝʣʴ ʫ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ ʈʦʩʩʠʠ - ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʇʨʫʩʩʠʠ. ʆʙ ʵʪʦʤ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦʦʙʱʘʣ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ 19 ʜʝʢʘʙʨʷ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʞʝ ʧʠʩʴʤʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʩʪʘʨʰʝʤʫ ʙʨʘʪʫ: "ɾʝʣʘʷ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʷ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʞʝʥʝ ʦʪʛʦʚʝʪʴ ʚʤʝʩʪʝ, ʥʝ 
ʟʥʘʷ, ʙʫʜʝʪ ʣʠ ɹʦʛʫ ʫʛʦʜʥʦ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʥʘʤ ʙʳʪʴ ʚʤʝʩʪʝ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʝ ʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ; ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, 
ʤʳ ʧʨʠʯʘʩʪʠʤʩʷ, ʠ ʷ ʧʨʦʰʫ ʫ ʚʘʩ ʦʙʦʠʭ ʧʨʦʱʝʥʠʷ ʠ ʚʘʰʝʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ; ʜʘ ʩʧʦʜʦʙʠʪ ʤʝʥʷ ʪʘʠʥʩʪʚʦ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ 
ʛʦʪʦʚʣʶʩʴ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ, ʥʘʡʪʠ ʪʫ ʩʠʣʫ ʠ ʪʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʜʫʭʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʥʫʞʜʘʶʩʴ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʪʱʝʪʥʦ ʠʩʢʘʣ ʙʳ ʛʜʝ-
ʣʠʙʦ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ ʯʝʤ ʪʘʤ, ʦʪʢʫʜʘ ʠʩʪʝʢʘʝʪ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ ʠ 
ʩʠʣʘ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʙʳʣʦ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʦ 5 ʜʝʢʘʙʨʷ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝ ʢ ʚʦʡʩʢʘʤ ʠ 
ʥʘʨʦʜʫ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ, 12-ʛʦ ʞʝ ʜʝʢʘʙʨʷ ʤʘʥʠʬʝʩʪ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ, ʢʪʦ ʚʝʨʥʝʪʩʷ 
ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʜʦʣʛʘ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʝʱʝ ʜʦ ʵʪʦʛʦ - 8 ʜʝʢʘʙʨʷ - ʧʠʩʘʣ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ: 
"ɽʩʣʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʜʚʫʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʠ ʜʚʫʭ ʧʨʝʩʪʦʣʦʚ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ, 
ʤʦʛʫ ʣʠ ʷ ʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ ʭʦʪʴ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ? ɺʳ ʩʘʤʠ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ 



ʙʳ ʪʘʢ? ʄʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʪʷʞʢʦʝ, ʥʦ ʤʦʷ ʩʦʚʝʩʪʴ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ 
ʫʧʨʝʢʘʝʪ ʤʝʥʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʠ ʷ ʤʦʛʫ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫʧʨʝʢʘʪʴ ʤʝʥʷ, ʷ ʠʩʧʦʣʥʷʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʭ 
ʚʩʝʭ ʤʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʠ ʥʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ 
ʧʨʠʥʝʩ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʠ ʷ ʥʝ ʦʪʨʝʰʠʣʩʷ ʦʪ ʥʝʝ; ʧʫʩʪʴ ʞʝ ʚʠʥʘ ʟʘ 
ʫʞʘʩʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʝʩʣʠ ʠʭ ʥʝʣʴʟʷ ʙʫʜʝʪ 
ʠʟʙʝʞʘʪʴ, ʚʩʝʮʝʣʦ ʧʘʜʘʝʪ ʥʘ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʚʠʥʥʳ ʚ ʥʝʤ! ɸʤʠʥʴ". 

ʇʦʟʜʥʝʝ ʦʥ ʩʥʦʚʘ ʧʠʩʘʣ ʩʪʘʨʰʝʤʫ ʙʨʘʪʫ: "ʊʨʫʜʥʦ ʧʨʦʟʨʝʪʴ 
ʙʫʜʫʱʝʝ, ʥʦ ʩʦʦʙʨʘʞʘʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʫʤʘ, 
ʚʟʚʝʰʠʚʘʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʝʨʦʷʪʠʷ ʫʩʧʝʭʘ, ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʛʦʜ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʳ ʜʣʷ ʥʘʩ ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʝʣʳʤ, ʯʝʤ 1830 ʛʦʜ. ɼʘʡ ɹʦʛ, 
ʯʪʦʙʳ ʷ ʥʝ ʦʰʠʙʩʷ. ʗ ʞʝʣʘʣ ʙʳ ʚʠʜʝʪʴ ʚʘʩ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʚʦʜʚʦʨʠʚʰʠʤʩʷ 
ʚ ɹʝʣʴʚʝʜʝʨʝ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʥʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʝʱʝ 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʵʪʦʛʦ! ʂʪʦ 
ʠʟ ʜʚʫʭ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ, - ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʛʠʙʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, - 
ʈʦʩʩʠʷ ʠʣʠ ʇʦʣʴʰʘ? ʈʝʰʘʡʪʝ ʩʘʤʠ. ʗ ʠʩʯʝʨʧʘʣ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ; ʩʨʝʜʩʪʚʘ, 
ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʯʝʩʪʴʶ ʠ ʤʦʝʶ ʩʦʚʝʩʪʴʶ ʠʩʯʝʨʧʘʥʳ; ʠʣʠ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʤʝʥʷ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʭʦʪʝʣʠ ʪʘʤ ʧʦʥʷʪʴ ʠʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ! ʏʪʦ ʞʝ ʤʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʝʣʘʪʴ?" 

ʇʦʣʷʢʠ ʩʘʤʠ ʚʥʝʩʣʠ ʷʩʥʦʩʪʴ ʚ ʵʪʦʪ ʪʨʫʜʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ. 13/25 ʷʥʚʘʨʷ 
1831 ʛ. ʩʝʡʤ ʦʙʲʷʚʠʣ "ʜʠʥʘʩʪʠʶ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʧʨʝʩʪʦʣʘ". 
ɻʣʘʚʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʯʝʨʝʟ 5 ʜʥʝʡ ʠʟʙʨʘʥ ʙʳʣ ʢʥ. 
ɸʜʘʤ ʏʘʨʪʦʨʠʞʩʢʠʡ, ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʢʥ. ʄʠʭʘʠʣ ʈʘʜʟʠʚʠʣʣ. 

ɺ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: " 13 ʷʥʚʘʨʷ ʩʨʝʜʠ 
ʤʷʪʝʞʥʦʛʦ, ʧʨʦʪʠʚʦʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʩʝʡʤʘ, ʧʨʠʩʚʦʷʷ ʩʝʙʝ ʠʤʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʩʚʦʝʛʦ ʢʨʘʷ, ʧʦʣʷʢʠ ʜʝʨʟʥʫʣʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʘʰʝ ʠ ɼʦʤʘ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʦʩʴ ʚ ʇʦʣʴʰʝ, ʠ ʯʪʦ 
ʪʨʦʥ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ, ʦʞʠʜʘʝʪ ʠʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. ʉʠʝ 
ʥʘʛʣʦʝ ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʧʨʘʚ ʠ ʢʣʷʪʚ, ʩʠʝ ʫʧʦʨʩʪʚʦ ʚ ʟʣʦʤʳʩʣʠʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʣʦ ʤʝʨʫ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ: ʥʘʩʪʘʣʦ ʚʨʝʤʷ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʩʠʣʫ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʟʥʘʶʱʠʭ ʨʘʩʢʘʷʥʠʷ, ʠ ʤʳ, ʧʨʠʟʚʘʚ ʚ ʧʦʤʦʱʴ ɺʩʝʚʳʰʥʝʛʦ 
ʉʫʜʠʶ ʜʝʣ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ, ʧʦʚʝʣʝʣʠ ʥʘʰʠʤ ʚʝʨʥʳʤ ʚʦʡʩʢʘʤ ʠʜʪʠ ʥʘ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ... ɺ ʩʝʡ ʚʘʞʥʳʡ ʯʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʩ ʧʨʠʩʢʦʨʙʠʝʤ ʦʪʮʘ, ʥʦ ʩ 
ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ ʎʘʨʷ, ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʝʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʜʦʣʛ ʩʚʦʡ, ʤʳ 
ʠʟʚʣʝʢʘʝʤ ʤʝʯ ʟʘ ʯʝʩʪʴ ʠ ʮʝʣʦʩʪʴ ʜʝʨʞʘʚʳ ʥʘʰʝʡ, ʩʦʝʜʠʥʠʪʝ 
ʫʩʝʨʜʥʳʝ ʤʦʣʴʙʳ ʩʚʦʠ ʩ ʥʘʰʠʤʠ ʤʦʣʴʙʘʤʠ ʧʨʝʜ ʘʣʪʘʨʝʤ 
ɺʩʝʚʠʜʷʱʝʛʦ, ʇʨʘʚʝʜʥʦʛʦ ɹʦʛʘ. ɼʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʆʥ ʦʨʫʞʠʝ ʥʘʰʝ ʜʣʷ 
ʧʦʣʴʟʳ ʩʘʤʠʭ ʥʘʰʠʭ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ; ʜʘ ʫʩʪʨʘʥʠʪ ʩʢʦʨʦʶ ʧʦʙʝʜʦʶ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ ʚ ʚʝʣʠʢʦʤ ʜʝʣʝ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʜʝʩʥʠʮʝʶ ɽʛʦ ʥʘʤ 
ʚʚʝʨʝʥʥʳʭ, ʠ ʜʘ ʧʦʤʦʞʝʪ ʥʘʤ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ 
ʦʪʪʦʨʛʥʫʪʳʡ ʦʪ ʥʝʝ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤʠ ʢʨʘʡ, ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʙʫʜʫʱʫʶ ʩʫʜʴʙʫ 
ʝʛʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʧʨʦʯʥʳʭ, ʩʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʩ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʙʣʘʛʦʤ 



ʚʩʝʡ ʥʘʰʝʡ ʀʤʧʝʨʠʠ, ʠ ʧʦʣʦʞʠʪ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʢʦʥʝʮ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʤ 
ʧʦʢʫʰʝʥʠʷʤ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʚ, ʤʝʯʪʘʚʰʠʭ ʦ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʠ". ɻʨ. ɸ. ɼ. 
ɹʣʫʜʦʚʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ "ɿʘʧʠʩʢʘʭ" ʩʣʦʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: "ʗ ʙʳ ʩʘʤ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʧʦʣʴʩʢʫʶ, ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʦʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʢʨʘʡʥʝ 
ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦʝ; ʥʦ ʦʥʠ ʪʝʧʝʨʴ ʨʘʟʚʷʟʘʣʠ ʤʥʝ ʨʫʢʠ ʠ ʫʧʨʦʩʪʠʣʠ 
ʜʝʣʦ, ʨʘʟʦʨʚʘʚ ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʦ ʭʘʨʪʠʶ". 

ʈʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʧʝʨʝʰʣʠ 18/30 ʷʥʚʘʨʷ ʧʦʣʴʩʢʫʶ ʛʨʘʥʠʮʫ. ʇʨʫʩʩʠʷ,-
ʧʦʜʜʝʨʞʘʚʰʘʷ ʈʦʩʩʠʶ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʘ ʫ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʇʦʣʴʰʠ 
ʢʦʨʧʫʩ, ʢʦʤʘʥʜʫʝʤʳʡ ʛʝʥ. ʂʥʝʟʝʙʝʢʦʤ. ɺʩʝʤʠ ʞʝ ʝʝ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, 
ʦʭʨʘʥʷʚʰʠʤʠ ʚʦʩʪʦʯʥʫʶ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ ʛʨʘʬ 
ɻʥʝʡʟʝʥʘʫ. 

ɻʨʘʬ ɼʠʙʠʯ ʯʝʨʝʟ ʤʝʩʷʮ ʧʦʩʣʝ ʘʢʪʘ ʩʝʡʤʘ - 13/25 ʬʝʚʨʘʣʷ - 
ʨʘʟʙʠʣ ʧʦʣʷʢʦʚ ʧʦʜ ɻʨʦʭʦʚʦʤ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ ʧʦʙʨʦʩʘʣʘ 
ʦʨʫʞʠʝ ʠ ʩʧʝʰʠʣʘ ʩʤʝʰʘʪʴʩʷ ʩ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ. ɸʨʤʠʷ, ʧʦʥʝʩʰʘʷ 
ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʦʪʝʨʠ, ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʝ, ʦʪʩʪʫʧʠʣʘ ʢ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʣʝʛʢʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʨʫʩʩʢʠʤ ʚʦʨʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʝʝ ʧʣʝʯʘʭ. ɼʠʙʠʯ ʥʝ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʵʪʫ ʧʦʙʝʜʫ. ɺʠʥʘ ʚ ʵʪʦʤ ʧʘʜʘʣʘ, ʧʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ 
ʜʘʥʥʳʤ, ʥʘ ɺʝʣ. ʢʥ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʩʪʨʝʤʠʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʱʘʜʠʪʴ ʧʦʣʷʢʦʚ. ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʠʩʭʦʜʠʣ 
ʩʦʚʝʪ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. 

ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʟʘʥʝʩ ʚ ʩʚʦʠ ʟʘʧʠʩʢʠ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: "ɼʠʙʠʯ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʭʦʪʝʣ ʥʘʟʚʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʧʦ ʠʤʝʥʠ ʠ ʪʘʡʥʫ ʩʚʦʶ ʫʥʝʩ ʚ ʛʨʦʙ, 
ʥʦ ʥʘ ʩʤʝʨʪʥʦʤ ʦʜʨʝ ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ ʛʨ. ʆʨʣʦʚʫ: "ʄʥʝ ʜʘʣʠ ʵʪʦʪ 
ʧʘʛʫʙʥʳʡ ʩʦʚʝʪ; ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚ ʝʤʫ, ʷ ʧʨʦʚʠʥʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠ 
ʈʦʩʩʠʝʡ. ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʦʜʠʥ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʟʘ ʩʚʦʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʦʪ 24 ʬʝʚʨʘʣʷ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ ʩʚʦʝ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ: "ʇʦʯʪʠ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʪʘʢʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ 
ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʤʦʛ ʩʧʘʩʪʠ ʩʚʦʶ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʶ ʠ ʧʝʨʝʡʪʠ ɺʠʩʣʫ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ 
ʤʦʩʪʫ. ʉʣʝʜʦʚʘʣʦ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʪʝʨʷʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʩʚʦʝʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, ʠ ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ ʚʪʦʨʘʷ ɹʝʨʝʟʠʥʩʢʘʷ 
ʧʝʨʝʧʨʘʚʘ... ʀʪʘʢ. ʧʦʪʝʨʷ 8 000 ʯʝʣʦʚʝʢ ʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ, 
ʨʘʟʚʝ ʪʦʪ, ʯʪʦ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʧʦʪʝʨʷʣ ʧʦ ʤʘʣʦʡ ʤʝʨʝ ʪʦ ʞʝ ʯʠʩʣʦ 
ʣʶʜʝʡ. ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ, ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦ! ʅʦ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ!" 

ʇʨʠʰʣʦʩʴ ʩʦʟʜʘʪʴ ʨʝʟʝʨʚʥʫʶ ʘʨʤʠʶ ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʛʨ. ʇ. ɸ. 
ʊʦʣʩʪʦʛʦ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 7 ʘʧʨʝʣʷ ʩʦʦʙʱʠʣ ɼʠʙʠʯʫ ʩʚʦʡ ʧʣʘʥ-ʧʝʨʝʭʦʜ | 
ʥʠʞʥʝʡ ɺʠʩʣʳ ʦʢʦʣʦ ʇʫʣʪʫʩʢʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥ ʜʦʙʘʚʠʣ, ʯʪʦ 
ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʜʦʣʞʝʥ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʚʦʠʤʠ "ʣʠʯʥʳʤʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤʠ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʠʩʘʣ ɼʠʙʠʯʫ. ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʧʠʩʴʤʦ 



ʦʪ 14 ʷʥʚʘʨʷ. ʇʦʩʳʣʘʷ ʚ ʝʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ, ʦʪ ʦʪʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʚ ʧʨʦʩʴʙʝ ʧʨʠʩʣʘʪʴ ʂʦʯʫʙʝʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʪʦʪ "ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʟʘʩʣʫʞʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʦʩʪʦʠʪʴʩʷ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʵʪʦ ʠʤʝʣʦ ʙʳ ʚʠʜ ʧʨʦʪʝʢʮʠʠ, ʦʢʘʟʘʥʥʦʡ ʝʛʦ 
ʦʪʮʫ, ʚʝʱʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʥʝ ʪʝʨʧʣʶ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ, ʢʘʢ ʚʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʶ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ 5 ʘʧʨʝʣʷ: "ʉʫʚʦʨʦʚ ʫʤʝʣ ʙʠʪʴ ʧʦʣʷʢʦʚ ʩ ʩʘʤʳʤ 
ʤʘʣʳʤ ʯʠʩʣʦʤ". 12 ʘʧʨʝʣʷ: "...ʅʝ ʦʙʠʞʘʡʪʝʩʴ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʤʥʦʶ: 
ʦʥʦ ʧʨʠʣʠʯʝʩʪʚʫʝʪ ʪʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʠʥ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚʘʤ 
ʚʩʶ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʘʩ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʣʶʙʠʪ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʦʜʦʙʨʷʝʪ ʚʘʰʠ ʠʟʤʝʥʯʠʚʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ. ɼʘ ʚʜʦʭʥʦʚʠʪ ʚʘʩ ɹʦʛ! " 27 
ʘʧʨʝʣʷ: "ʈʘʜʠ ɹʦʛʘ ʥʝ ʪʝʨʷʡʪʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʙʫʜʴʪʝ ʪʚʝʨʜʳ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʨʝʰʝʥʠʷʭ, ʥʝ ʢʦʣʝʙʣʠʪʝʩʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʠ ʧʦʩʪʘʨʘʡʪʝʩʴ ʩʤʝʣʳʤ ʠ 
ʙʣʝʩʪʷʱʠʤ ʧʦʜʚʠʛʦʤ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ɽʚʨʦʧʝ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ 
ʪʘ ʞʝ, ʢʘʢʦʶ ʜʚʘʞʜʳ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʇʘʨʠʞʝ... ɺʩʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʦ, ʝʩʣʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʚʳ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʥʝʪʝ ʪʝʤ, ʯʝʤ ʚʳ 
ʙʳʣʠ..." [ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʫʤʝʨʣʘ ʩʫʧʨʫʛʘ ɼʠʙʠʯʘ, ʫʨʦʞʜ. 
ʙʘʨ. ʊʦʨʥʘʫ, ʯʪʦ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ, ʚʠʜʠʤʦ, ʥʘ ʝʛʦ ʜʫʰʝʚʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ] 

6 ʤʘʷ ʧʦʣʷʢʠ ʟʘʥʷʣʠ ʆʩʪʨʦʣʝʥʢʫ, ʟʘʱʠʱʘʚʰʫʶʩʷ ʛʚʘʨʜʠʝʡ. ɺ ʦʪʚʝʪ 
ʥʘ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ɼʠʙʠʯʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʝʤʫ 14 ʤʘʷ: "... ʏʪʦ ʛʚʘʨʜʠʷ 
ʜʨʘʣʘʩʴ ʭʦʨʦʰʦ - ʚ ʵʪʦʤ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ, ʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʝʝ 
ʪʘʢ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʚʳ ʜʝʣʘʝʪʝ, ʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦ. ʅʝ ʩʢʨʦʶ 
ʦʪ ʚʘʩ, ʯʪʦ ʥʘ ʚʘʰʫ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʘʜʘʶʪ ʚʩʝ ʵʪʠ ʙʝʩʮʝʣʴʥʳʝ 
ʧʦʪʝʨʠ ʚ ʨʷʜʘʭ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʚʘʰʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʚʘʨʜʠʷ ʪʘʢ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʘ, ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ ʤʦʠʤʠ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷʤʠ, ʚʘʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʦʚʪʦʨʝʥʥʳʤʠ. ɽʩʪʴ ʤʝʨʘ ʚʩʷʢʦʤʫ 
ʪʝʨʧʝʥʠʶ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣ ʫʞʝ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘ ɼʠʙʠʯʫ. 12 ʤʘʷ ʧʨʠʙʳʣ ʚ 
ʩʪʦʣʠʮʫ ʚʳʟʚʘʥʥʳʡ ʠʟ ʊʠʬʣʠʩʘ ʛʨʘʬ ʇʘʩʢʝʚʠʯ. ʇʝʨʚʳʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦʙ 
ʦʜʝʨʞʘʥʥʦʡ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʧʦʜ ʆʩʪʨʦʣʝʥʢʦʡ 14 ʤʘʷ ʧʦʙʝʜʝ ʟʘʜʝʨʞʘʣʠ 
ʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɺʩʢʦʨʝ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʠ ʵʪʘ ʧʦʙʝʜʘ ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʘ. ɼʠʙʠʯ ʥʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ ʨʘʟʙʠʪʳʭ 
ʧʦʣʷʢʦʚ ʦʪʙʨʦʰʝʥʥʳʭ ʢ ʩʪʝʥʘʤ ɺʘʨʰʘʚʳ. ɺʳʨʘʞʘʷ ʩʚʦʝ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 1 ʠʶʥʷ ʧʠʩʘʣ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ: "ɼʦʢʘʞʠʪʝ, 
ʯʪʦ ʚʳ ʝʱʝ ʩʪʘʨʳʡ ɿʘʙʘʣʢʘʥʩʢʠʡ... ʇʨʦʱʘʡʪʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ, 
ʧʦʩʪʫʧʠʪʝ ʞʝ ʥʘʢʦʥʝʮ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʤʦʛ ʧʦʥʷʪʴ ʚʘʩ". 
ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʧʠʩʴʤʦ ʥʝ ʟʘʩʪʘʣʦ ɼʠʙʠʯʘ ʚ ʞʠʚʳʭ. 29 ʤʘʷ ʦʥ ʟʘʙʦʣʝʣ 
ʭʦʣʝʨʦʡ ʚ ʩ. ʂʣʝʰʦʚʝ, ʦʢʦʣʦ ʇʫʣʪʫʩʢʘ ʠ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ʫʤʝʨ. 

ɼʦʥʝʩʝʥʠʝ ʛʨ. ʊʦʣʷ ʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʙʳʣʦ ʧʦʣʫʯʝʥʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ 3 ʠʶʥʷ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʛʨ. 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ-ʕʨʠʚʘʥʩʢʦʛʦ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʪʦʨʦʧʠʣ ʝʛʦ ʦʪʲʝʟʜ, ʧʨʠʢʘʟʘʚ 
ʠʟ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʘʨʤʠʶ ʤʦʨʩʢʠʤ ʧʫʪʝʤ. 



ɼʦʝʭʘʚ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜʝ "ʀʞʦʨʘ" ʜʦ ʄʝʤʝʣʷ, ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʯʝʨʝʟ ʇʨʫʩʩʠʶ 
ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʇʫʣʪʫʩʢ ʚ ʥʦʯʴ ʩ 13 ʥʘ 14 ʠʶʥʷ. ʈʘʟʦʙʨʘʚʰʠʩʴ ʚ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʦʥ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʜʥʷ ʜʦʥʦʩʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʶ: "ʈʝʰʠʣ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʧʣʘʥʫ, ʦʧʨʦʙʦʚʘʥʥʦʤʫ ɺʘʰʠʤ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤ". ʇʝʨʝʡʜʷ 
ʥʠʞʥʶʶ ɺʠʩʣʫ, ʦʥ ʧʨʦʜʚʠʛʘʣʩʷ ʢ ɺʘʨʰʘʚʝ. 

ʏʝʨʝʟ ʩʫʪʢʠ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʙʳʪʠʷ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʚ ʘʨʤʠʶ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ ʥʦʯʴ ʩ 
14 ʥʘ 15 ʠʶʥʷ ʚ ɺʠʪʝʙʩʢʝ ʦʪ ʭʦʣʝʨʳ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʦ ʯʝʤ ʠʟʚʝʩʪʠʣʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʝʛʦ ʩʫʧʨʫʛʘ, ʢʥʷʛʠʥʷ ʃʦʚʠʯ. 
ɺ ʘʚʛʫʩʪʝ ʞʝʨʪʚʦʡ ʭʦʣʝʨʳ ʩʪʘʣ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʛʨʘʬ ɻʥʝʡʟʝʥʘʫ, 
ʫʤʝʨʰʠʡ ʚ ʇʦʟʥʘʥʠ 11/23 ʘʚʛʫʩʪʘ. "ʇʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʠ ʤʳ ʚʩʝ, - 
ʧʠʩʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 26 ʘʚʛʫʩʪʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ, - ʧʦʥʝʩʣʠ ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʥʫʶ 
ʧʦʪʝʨʶ ʚ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʝ ɻʥʝʡʟʝʥʘʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʝʥʷ ʠ ʈʦʩʩʠʶ ʣʶʙʠʣ ʠ 
ʚʠʜʝʣ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ ʚ ʢʦʨʦʪʢʦʡ ʩʚʷʟʠ ʦʙʦʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ". 
ɻʥʝʡʟʝʥʘʫ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʡ ʛʨʘʬʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʟʘ ʚʟʷʪʠʝ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤʠ 
ʚ 1814 ʛ. ʇʘʨʠʞʘ, ʙʳʣ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʰʪʘʙʘ ʫ ɹʣʶʭʝʨʘ ʠ 
ʤʥʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦʙʝʜʝ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ ʧʦʜ ʃʝʡʧʮʠʛʦʤ (1813). ʆʥ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʦʛʦʨʯʘʣʩʷ ʧʝʨʚʳʤ ʥʝʫʜʘʯʘʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʚ ʘʧʨʝʣʝ ʞʝ 
ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʧʨʫʩʩʢʦʤʫ ʢʦʨʦʣʶ ʌʨʠʜʨʠʭʫ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʫ ʐ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʜʚʠʥʫʪʴ 2-ʡ ʢʦʨʧʫʩ ʚ ʤʷʪʝʞʥʫʶ ʇʦʣʴʰʫ. 

ʇʦʜʦʡʜʷ ʢ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʝʝ ʩʜʘʯʠ. ʊʘʤ ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʠ ʢʨʘʡʥʠʝ. ʅʦʚʳʡ ʜʠʢʪʘʪʦʨ ʂʨʶʢʦʚʝʮʢʠʡ ʨʝʟʢʦ 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʣ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ. ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʦʪʜʘʣ 
ʧʨʠʢʘʟ ʦ ʚʟʷʪʠʠ ʛʦʨʦʜʘ ʰʪʫʨʤʦʤ. ʆʙʲʝʟʞʘʷ ʧʝʨʝʜʦʚʫʶ ʣʠʥʠʶ, ʦʥ 
ʙʳʣ ʢʦʥʪʫʞʝʥ ʷʜʨʦʤ ʚ ʣʝʚʫʶ ʨʫʢʫ ʠ ʩʚʘʣʠʣʩʷ ʙʝʟ ʯʫʚʩʪʚ. 
ʆʪʥʝʩʝʥʥʳʡ ʚ ɺʦʣʴʩʢʦʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ, ʦʥ ʦʯʥʫʣʩʷ ʯʝʨʝʟ ʧʦʣʯʘʩʘ. ʆʥ 
ʧʨʦʩʠʣ ɺʝʣ. ʢʥ. ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝʨʘ ʛʝʥ. 
ʇʨʦʜʟʠʥʩʢʦʛʦ. "ɼʘʙʳ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ ʤʝʥʷ ʨʘʥʝʥʳʤ", - ʜʦʥʦʩʠʣ ʦʥ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ɺʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʳʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝʤ ʦ ʢʦʥʪʫʟʠʠ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʠʩʘʣ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. "ʊʝʧʝʨʴ ʥʝ ʤʦʛʫ ʥʝ ʧʦʙʨʘʥʠʪʴ ʪʝʙʷ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ, 
ʚʦʧʨʝʢʠ ʦʙʝʱʘʥʥʦʛʦ ʤʥʝ, ʪʳ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʩʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ 
ʦʜʥʦʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ɹʦʞʠʝʡ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ, ʯʪʦ ʭʫʞʝ ʩ ʪʦʙʦʡ ʥʝ 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ... ʏʪʦ ʙ ʙʳʣʦ ʩ ʘʨʤʠʝʡ ʠ ʩʦ ʚʩʝʤ ʜʝʣʦʤ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʝʙʷ 
ʥʝ ʩʪʘʣʦ! ʋʞʘʩʥʦ ʠ ʧʦʜʫʤʘʪʴ". 

ʐʪʫʨʤ ʚʝʣʩʷ 25 ʠ 26 ʘʚʛʫʩʪʘ. 27 ʘʚʛʫʩʪʘ ʛʚʘʨʜʠʷ, ʧʦʜ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ɺʝʣ. ʢʥ. ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ 
ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʫʶ ʩʪʦʣʠʮʫ ʇʦʣʴʰʠ. 

"ɺʘʨʰʘʚʘ ʫ ʥʦʛ ɺʘʰʝʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ", - ʵʪʠʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʥʘʯʠʥʘʣʦʩʴ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ, ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ 
ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ, ʨʦʪʤʠʩʪʨʦʤ ʢʥ. ʉʫʚʦʨʦʚʳʤ, ʚʥʫʢʦʤ 
ʛʝʥʝʨʘʣʠʩʩʠʤʫʩʘ, ʚ 1794 ʛ. ʰʪʫʨʤʦʚʘʚʰʝʛʦ ʠ ʚʟʷʚʰʝʛʦ ɺʘʨʰʘʚʫ. 



*** 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʨʘʜʦʩʪʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦ ʚʟʷʪʠʠ ɺʘʨʰʘʚʳ, 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ ʦʪʩʣʫʞʠʪʴ ʤʦʣʝʙʝʥ ʚ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ɻʨʘʬʫ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ-ʕʨʠʚʘʥʩʢʦʤʫ ʦʥ ʧʠʩʘʣ 4 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1831 ʛ.: "ʉʣʘʚʘ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ɺʩʝʤʦʛʫʱʝʤʫ ʠ ɺʩʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦʤʫ ɹʦʛʫ! ʉʣʘʚʘ ʪʝʙʝ, 
ʤʦʠ ʩʪʘʨʳʡ ʦʪʝʮ ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʩʣʘʚʘ ʛʝʨʦʡʩʢʦʡ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ! ʂʘʢ ʤʥʝ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʪʝʙʝ ʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʩʝʣʠʣʦ ʚ ʤʝʥʷ 
ʪʚʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ 24 ʯʠʩʣʘ, ʚʩʝ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚʦ ʤʥʝ ʚ ʪʝ ʪʨʠ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʜʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʞʜʫ ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʥʘʜʝʞʜʳ ʦʞʠʜʘʣ 
ʨʦʢʦʚʦʡ ʚʝʩʪʠ, ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʪʦ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʪʦ ʥʝʠʟʲʷʩʥʠʤʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʩ 
ʢʦʠʤ ʷ ʦʙʥʷʣ ʪʚʦʝʛʦ ʚʝʩʪʥʠʢʘ. ʊʳ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ɹʦʛʘ ɺʩʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦʛʦ 
ʧʦʜʥʷʣ ʚʥʦʚʴ ʙʣʝʩʢ ʠ ʩʣʘʚʫ ʥʘʰʝʛʦ ʦʨʫʞʠʷ, ʪʳ ʧʦʢʘʨʘʣ ʚʝʨʦʣʦʤʥʳʭ 
ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʪʳ ʦʪʦʤʩʪʠʣ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʪʳ ʧʦʢʦʨʠʣ ɺʘʨʰʘʚʫ - ʦʪʥʳʥʝ 
ʪʳ ʩʚʝʪʣʝʡʰʠʡ ʢʥʷʟʴ ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʡ! ʇʫʩʪʴ ʧʦʪʦʤʩʪʚʦ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʩ ʪʚʦʠʤ ʠʤʝʥʝʤ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʘ ʙʳʣʘ ʯʝʩʪʴ ʠ ʩʣʘʚʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
ʚʦʠʥʩʪʚʘ, ʘ ʠʤʷ ʜʘ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʢʘʞʜʦʤʫ ʧʘʤʷʪʴ ʜʥʷ, ʚʥʦʚʴ 
ʧʨʦʩʣʘʚʠʚʰʝʛʦ ʠʤʷ ʨʫʩʩʢʦʝ. ɺʦʪ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʝʨʜʮʘ ʪʚʦʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʪʚʦʝʛʦ ʜʨʫʛʘ, ʪʚʦʝʛʦ ʩʪʘʨʦʛʦ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʛʦ. ɸʭ! ʟʘʯʝʤ ʷ ʥʝ ʣʝʪʝʣ ʟʘ ʪʦʙʦʶ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʚ ʨʷʜʘʭ 
ʪʝʭ, ʢʦʠ ʤʩʪʠʣʠ ʟʘ ʯʝʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ; ʙʦʣʴʥʦ ʥʦʩʠʪʴ ʤʫʥʜʠʨ ʠ ʚ 
ʪʘʢʦʚʳʝ ʜʥʠ ʙʳʪʴ ʧʨʠʢʦʚʘʥʫ ʢ ʩʪʦʣʫ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʤʥʝ, ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʤʫ". 

ʄʘʥʠʬʝʩʪ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʥʳʡ 6 ʦʢʪʷʙʨʷ ʛʣʘʩʠʣ: "ʈʦʩʩʠʷʥʝ! ʉ ʧʦʤʦʱʴʶ 
ʅʝʙʝʩʥʦʛʦ ʇʨʦʤʳʩʣʘ, ʄʳ ʜʦʚʝʨʰʠʤ ʥʘʯʘʪʦʝ ʥʘʰʠʤʠ ʭʨʘʙʨʳʤʠ 
ʚʦʡʩʢʘʤʠ. ɺʨʝʤʷ ʠ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʥʘʰʠ ʠʩʪʨʝʙʷʪ ʩʝʤʝʥʘ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ, 
ʩʪʦʣʴ ʜʘʚʥʦ ʚʦʣʥʦʚʘʚʰʠʭ ʜʚʘ ʩʦʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʥʘʨʦʜʘ. ɺ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ 
ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʥʘʰʝʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʳ ʪʘʢ ʞʝ ʙʫʜʝʪʝ 
ʚʠʜʝʪʴ ʣʠʰʴ ʯʣʝʥʦʚ ʝʜʠʥʦʛʦ ʩ ʚʘʤʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ. ʅʝ ʛʨʦʟʦʶ 
ʤʱʝʥʠʷ, ʘ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʚʝʨʥʦʩʪʠ, ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʷ, ʟʘʙʚʝʥʠʷ ʦʙʠʜ ʚʳ 
ʙʫʜʝʪʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʩʧʝʭʫ ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʥʳʭ ʅʘʤʠ ʤʝʨ, 
ʪʝʩʥʝʡʰʝʤʫ, ʪʚʝʨʜʦʤʫ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʶ ʩʝʛʦ ʢʨʘʷ ʩ ʧʨʦʯʠʤʠ ʦʙʣʘʩʪʷʤʠ 
ʀʤʧʝʨʠʠ, ʠ ʩʝʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʳʡ ʩʦʶʟ, ʢ ʫʪʝʰʝʥʠʶ 
ʅʘʰʝʤʫ, ʢʦ ʩʣʘʚʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʦʭʨʘʥʷʝʤ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʣʶʙʚʠ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʄʦʥʘʨʭʫ, ʦʜʥʠʭ 
ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʧʦʣʴʟ ʠ ʦʙʱʝʛʦ ʥʠʢʘʢʠʤ ʨʘʟʜʦʨʦʤ ʥʝ 
ʚʦʟʤʫʱʘʝʤʦʛʦ ʩʯʘʩʪʠʷ". 

ʇʦʩʣʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ɺʘʨʰʘʚʳ ʛʣʘʚʥʳʝ ʩʠʣʳ ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʦʪʦʰʣʠ ʢ 
ʄʦʜʣʠʥʫ. ʇʦʪʝʨʷʚ ʝʛʦ, 21 000 ʧʦʣʷʢʦʚ ʫʰʣʠ ʚ ɸʚʩʪʨʠʶ, ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʚ 
ʇʨʫʩʩʠʶ. 9 ʦʢʪʷʙʨʷ ʩʜʘʣʘʩʴ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ - ɿʘʤʦʩʪʴʝ. 

*** 



..."ʀʤʧʝʨʠʷ, ʚ ʫʱʝʨʙ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʙʳʣʘ ʥʘʚʦʜʥʝʥʘ 
ʧʦʣʴʩʢʠʤʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʤʠ, - ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʠʤʧʝʨʠʷ ʥʝʩʣʘ ʚʩʝ 
ʪʷʛʦʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ, ʥʝ ʠʟʚʣʝʢʘʷ ʠʟ ʥʝʛʦ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ, ʢʨʦʤʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʦʪ ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʠʷ 
ʣʠʰʥʝʛʦ ʪʠʪʫʣʘ ʢ ʪʠʪʫʣʫ ʩʚʦʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʦ ʚʨʝʜ ʙʳʣ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ. ʇʨʝʞʥʠʝ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ... ʩʪʘʣʠ 
ʟʘʜʫʤʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʫʩʢʦʣʴʟʥʫʪʴ ʦʪ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʘ 
ʀʤʧʝʨʠʠ... ɼʨʫʛʦʝ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʣʦ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʚ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʝʱʝʡ, ʩʦʛʣʘʩʥʦʛʦ ʩ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ (ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ) ʠʜʝʷʤʠ, ʥʦ ʧʦʯʪʠ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʠʤʦʛʦ ʚ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʝ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ. 
ɿʘʨʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘʥʝʩʣʠ ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʫʜʘʨ ʫʚʘʞʝʥʠʶ ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ ʠ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ, ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʚ ʢʦʥʮʝ 1825 ʛʦʜʘ. ʈʘʟ ʫʜʘʨ ʙʳʣ ʥʘʥʝʩʝʥ, 
ʧʨʠʤʝʨ ʧʦʜʘʥ, ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝʦʙʱʠʭ 
ʚʦʣʥʝʥʠʡ ʠ ʩʤʫʪ, ʵʪʠ ʠʜʝʠ ʥʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʜʦʢʘʟʘʥʥʫʶ ʠʭ ʧʨʠʟʨʘʯʥʦʩʪʴ ʠ ʦʧʘʩʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. ʆʜʥʠʤ 
ʩʣʦʚʦʤ, ʵʪʦ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʠʣʫ 
ʀʤʧʝʨʠʠ, ʪ. ʝ. ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʝʣʠʢʘ ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʝ". 

ʇʨʠʚʦʜʷ ʵʪʫ ʟʘʧʠʩʢʫ ʚ ʧʷʪʦʤ ʪʦʤʫ ʩʚʦʝʡ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ", ɺ. ɺ. 
ʅʘʟʘʨʝʚʩʢʠʡ ʧʠʰʝʪ: "ʋʢʘʟʘʚ ʥʘ ʯʝʨʥʫʶ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʧʦʣʷʢʦʚ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʚʠʜʫ ʤʷʪʝʞʘ ʧʨʦʰʣʘ ʜʣʷ ʥʠʭ 
ʧʦʨʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʷ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʜʘʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩʦʤ: 
ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʣʠ ʥʘʤ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪʜʝʣʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʣʘʜʝʥʠʷ ʧʨʝʞʥʠʤ 
ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʤ ʛʝʨʮʦʛʩʪʚʦʤ. ʅʦ ʵʪʘ ʤʳʩʣʴ ʙʳʣʘ ʠʤ ʦʩʪʘʚʣʝʥʘ". 

ʇʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʤʥʝʥʠʷ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʠʜʝʠ "ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ", ʩʣʫʞʘʪ ʩʣʦʚʘ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ 
ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘ ʄʦʭʥʘʮʢʦʛʦ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʚ ʪʨʫʜʝ 
"ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ɻʣʘʚʥʘʷ ʂʚʘʨʪʠʨʘ": "ɽʩʣʠ ʙʳ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʙʳʣʘ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣʘʩʴ ʩʘʤʠʤʠ ʘʥʛʝʣʘʤʠ, ʪʦ ʠ ʪʦʛʜʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʙʳʣʘ ʥʝʠʟʙʝʞʥʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʣʷʢʠ ʞʝʣʘʣʠ ʠʤʝʪʴ ʚʩʝ ʠʣʠ ʥʠʯʝʛʦ, ʦʥʠ 
ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʢ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʇʦʣʴʰʠ ʚ ʝʝ ʧʨʝʞʥʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ". 

ʆ ʪʦʤ ʞʝ ʢʘʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʩʚʦʠʤ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʦʝ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʦʣʷʢʘ, ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʃʠʩʠʮʢʦʛʦ. ɺ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ 
ʩʚʦʝʤ "Le marquis Wielopolski" (Vienne. 1880. ʊ. I. ʉ. 86), ʚ 
ʚʳʜʝʨʞʢʝ, ʧʨʠʚʦʜʠʤʦʡ ʐʠʣʴʜʝʨʦʤ, ʦʥ ʧʠʰʝʪ: "ʅʘʰʠ ʠʩʪʦʨʠʢʠ, 
ʩʤʦʪʨʷʱʠʝ ʥʘ ʚʝʱʠ ʣʠʰʴ ʩʢʚʦʟʴ ʧʨʠʟʤʫ 1831 ʛ., ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ 
ʧʨʝʟʨʝʥʠʠ ʠ ʥʝʦʙʦʨʠʤʦʤ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ I ʢ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤʫ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʇʦʣʴʰʠ. ɺ ʵʪʦʡ ʦʮʝʥʢʝ ʤʦʞʝʪ 
ʟʘʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʜʦʣʷ ʧʨʘʚʜʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʩ ʪʨʫʜʦʤ 



ʧʦʜʜʘʚʘʣʩʷ ʤʘʣʝʡʰʝʤʫ ʨʘʟʜʝʣʫ ʚʣʘʩʪʠ; ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʧʝʨʚʳʭ ʯʝʪʳʨʝʭ ʣʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʘʣʴʮʝʤ ʥʝ ʟʘʪʨʦʥʫʣ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʇʦʣʴʰʠ, ʥʦ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ 
ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ 
ʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ... ɺ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʵʪʦ ʙʳʣ ʚʩʝ-
ʪʘʢʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴ 
ʧʦʣʷʢʦʚ ʢ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʫʪʨʘʪʠʪʴ 
ʤʥʦʛʦ ʜʫʨʥʳʭ ʧʨʠʚʳʯʝʢ, ʫʩʚʦʝʥʥʳʭ ʠʤʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʳʭ 
ʚʝʢʦʚ" (ʐʠʣʴʜʝʨ. "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ"). 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʠʩʝʤ ʩʚʦʠʭ ʢ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʧʠʩʘʣ: "ʏʝʩʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʜʘʞʝ ʩʨʝʜʠ 
ʧʦʣʷʢʦʚ, ʦʪʜʘʩʪ ʤʥʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʩʢʘʟʘʚ: ʷ ʥʝʥʘʚʠʞʫ ʝʛʦ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʥʘʰʠʭ ʞʝʣʘʥʠʡ, ʥʦ ʷ ʫʚʘʞʘʶ ʝʛʦ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʥʘʩ ʥʝ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʪ". 

ʇʣʘʤʝʥʥʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦʣʶʙʠʝ, ʩʦʟʚʫʯʥʦʝ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʶ, ʧʨʦʷʚʠʣ ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ɸ. ʉ. ʇʫʰʢʠʥ. "ʊʝʧʝʨʴ ʚʨʝʤʷ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʛʨʦʟʥʦʝ, 
ʢʘʢʚ 1812ʛ.", -ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʛʨʘʬʫ ɽ. ɽ. ʂʦʤʘʨʦʚʩʢʦʤʫ. "ʅʘʰʠ 
ʩʪʘʨʳʝ ʚʨʘʛʠ ʙʫʜʫʪ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ", - ʧʠʩʘʣ ʇʫʰʢʠʥ 
13/25 ʷʥʚʘʨʷ 1831 ʛ. ʩʚʦʝʤʫ ʜʨʫʛʫ ɽ. ʄ. ʍʠʪʨʦʚʦ, ʜʦʯʝʨʠ 
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ ʂʫʪʫʟʦʚʘ. "ʅʘʨʦʜʳ ʪʘʢ ʠ ʨʚʫʪʩʷ - ʪʦʛʦ ʠ ʛʣʷʜʠ, 
ʥʘʚʷʞʝʪʩʷ ʥʘ ʥʘʩ ɽʚʨʦʧʘ", - ʧʠʩʘʣ ʇʫʰʢʠʥ 1 ʠʶʥʷ 1831 ʛ. ʢʥ. 
ɺʷʟʝʤʩʢʦʤʫ. ɺ ʠʶʥʝ ʞʝ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʙʳʣʦ ʠʤ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ "ʇʝʨʝʜ 
ʛʨʦʙʥʠʮʝʶ ʩʚʷʪʦʡ". 

ʆʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʂʫʪʫʟʦʚʫ, ʦʥ ʚʝʱʘʣ: 

ɺʥʝʤʣʠ ʞ ʠ ʜʥʝʩʴ ʥʘʰ ʚʝʨʥʳʡ ʛʣʘʩ: 

ɺʦʩʩʪʘʥʴ, ʩʧʘʩʘʡ ʎʘʨʷ ʠ ʥʘʩ. 

ʆ, ʩʪʘʨʝʮ ʛʨʦʟʥʳʡ! ʅʘ ʤʛʥʦʚʝʥʴʝ 

ʗʚʠʩʴ ʫ ʜʚʝʨʠ ʛʨʦʙʦʚʦʡ - 

ʗʚʠʩʴ: ʚʜʦʭʥʠ ʚʦʩʪʦʨʛ ʠ ʨʚʝʥʠʝ 

ʇʦʣʢʘʤ, ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʪʦʙʦʡ! 

2 ʘʚʛʫʩʪʘ ʠʤ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʙʳʣʦ "ʂʣʝʚʝʪʥʠʢʘʤ ʈʦʩʩʠʠ", ʯʘʩʪʠʯʥʦ 
ʧʨʠʚʦʜʠʤʦʝ: 

ʂʪʦ ʫʩʪʦʠʪ ʚ ʥʝʨʘʚʥʦʤ ʩʧʦʨʝ: 



ʂʠʯʣʠʚʳʡ ʃʷʭ, ʠʣʴ ʚʝʨʥʳʡ ʈʦʩʩ ? 

ʉʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʣʴ ʨʫʯʴʠ ʩʦʣʴʶʪʩʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʤʦʨʝ? 

ʆʥʦ ʣʴ ʠʩʩʷʢʥʝʪ? - ʚʦʪ ʚʦʧʨʦʩ. 

............... 

ʀʣʴ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʷ ʫʞʝ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦ ʩʣʦʚʦ? 

ʀʣʴ ʈʫʩʩʢʠʡ ʦʪ ʧʦʙʝʜ ʦʪʚʳʢ? 

ʀʣʴ ʤʘʣʦ ʥʘʩ? ʀʣʴ ʦʪ ʇʝʨʤʠ ʜʦ ʊʘʚʨʠʜʳ, 

ʆʪ ʌʠʥʩʢʠʭ ʭʣʘʜʥʳʭ ʩʢʘʣ ʜʦ ʧʣʘʤʝʥʥʦʡ ʂʦʣʭʠʜʳ, 

ʆʪ ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʦʛʦ ʂʨʝʤʣʷ 

ɼʦ ʩʪʝʥ ʥʝʜʚʠʞʥʦʛʦ ʂʠʪʘʷ, 

ʉʪʘʣʴʥʦʡ ʱʝʪʠʥʦʶ ʩʚʝʨʢʘʷ, 

ʅʝ ʚʩʪʘʥʝʪ ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ? 

ʇʝʨʚʳʤʠ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷʤʠ ʧʦʵʪʘ ʙʳʣʘ ʎʘʨʩʢʘʷ ʉʝʤʴʷ. "ʂʦʛʜʘ ʇʫʰʢʠʥ 
ʥʘʧʠʩʘʣ ʵʪʫ ʦʜʫ, ʦʥ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʯʝʣ ʝʝ ʥʘʤ", - ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II. 

ɺʘʨʰʘʚʘ ʚʟʷʪʘ ʙʳʣʘ 26 ʘʚʛʫʩʪʘ 1831 ʛ. - 5 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʇʫʰʢʠʥ 
ʥʘʧʠʩʘʣ "ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʫʶ ʛʦʜʦʚʱʠʥʫ": 

ʉʙʳʣʦʩʴ - ʠ, ʚ ʜʝʥʴ ɹʦʨʦʜʠʥʘ, 

ɺʥʦʚʴ ʥʘʰʠ ʚʪʦʨʛʣʠʩʴ ʟʥʘʤʝʥʘ 

ɺ ʧʨʦʣʦʤʳ ʧʘʚʰʝʡ ʚʥʦʚʴ ɺʘʨʰʘʚʳ: 

ʀ ʇʦʣʴʰʘ, ʢʘʢ ʙʝʛʫʱʠʡ ʧʦʣʢ, 

ɺʦ ʧʨʘʭ ʙʨʦʩʘʝʪ ʩʪʷʛ ʢʨʦʚʘʚʳʡ - 

ʀ ʙʫʥʪ ʨʘʟʜʘʚʣʝʥʥʳʡ ʫʤʦʣʢ. 

"ʗ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʧʝʣʘ ʧʨʠʢʘʟʘʪʴ ʛʦʨʥʠʯʥʦʡ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʧʨʠʷʪʥʫʶ ʥʦʚʦʩʪʴ 
ʇʫʰʢʠʥʫ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʧʨʠʰʣʘ ʢ ʩʝʙʝ, ʷ ʥʘʰʣʘ ʩʪʠʭʠ ʇʫʰʢʠʥʘ - ʦʥ ʤʥʝ 
ʧʨʠʩʣʘʣ ʠʭ ʩ ʠʤʧʨʦʚʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʯʝʪʚʝʨʦʩʪʠʰʠʝʤ; ʘ ʧʦʩʣʝ ʚʝʯʝʨʘ ʫ 
ɽ. ɺ. (ʎʘʨʷ) ʷ ʟʘʩʪʘʣʘ ʫ ʩʝʙʷ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ. ʆʥ ʭʦʪʝʣ ʟʥʘʪʴ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ. ʗ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʘ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʛʦʨʦʜ ʩʜʘʣʩʷ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ. 



ɿʘʚʪʨʘ ʧʨʠʙʫʜʝʪ ʥʦʚʳʡ ʢʫʨʴʝʨ. ʗ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣʘ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʯʪʦ ʧʨʠ 
ɼʚʦʨʝ ʙʫʜʝʪ ʤʦʣʝʙʝʥ. ʆʥ ʦʙʝʱʘʣ ʧʨʠʜʪʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ. ɺʳʭʦʜʷ ʠʟ 
ʮʝʨʢʚʠ (ʧʦʩʣʝ ʤʦʣʝʙʥʘ), ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʫʚʠʜʘʣ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʧʦʟʚʘʣ 
ʝʛʦ ʠ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʟʘ ʩʪʠʭʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʥʘʰʝʣ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʤʠ" (ɸ.
ʆ. ʉʤʠʨʥʦʚʘ. "ɿʘʧʠʩʢʠ". 1826-1845). 

*** 

ɺ ʨʘʟʛʘʨ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ 
ʚʩʧʳʭʥʫʣʠ ʭʦʣʝʨʥʳʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ. ʉʪʨʘʰʥʘʷ ʙʦʣʝʟʥʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘʩʴ ʚ 
ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʠʶʥʷ 1831 ʛ. ɿʘʨʘʟʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʘʩʴ ʚʩʝ ʩʠʣʴʥʝʝ. 
ɿʘʙʦʣʝʣ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʢʘʢ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʧʦʝʭʘʪʴ ʢ 
ʢʥʷʛʠʥʝ ʃʦʚʠʯ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʟʥʘʚʰʠʡ ʩʪʨʘʭʘ, ʥʘʚʝʱʘʣ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʢʘʢ ʪʦʪ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭ 
ʥʝʜʝʣʴ ʝʛʦ ʙʦʣʝʟʥʠ. ʅʘʯʘʣʠʩʴ ʚʦʣʥʝʥʠʷ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ. ɺ ʪʦʣʧʫ 
ʧʦʜʙʨʘʩʳʚʘʣʠʩʴ ʩʣʫʭʠ, ʙʫʜʪʦ ʜʦʢʪʦʨʘ ʠ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ 
ʦʪʨʘʚʣʷʶʪ ʚʦʜʫ ʠ ʭʣʝʙ. ʊʦʣʧʘ, ʢʘʟʘʚʰʠʭʩʷ ʝʡ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʤʠ, 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʘ ʠ ʠʩʢʘʣʘ ʫ ʥʠʭ ʷʜ. ɼʦʢʪʦʨʦʚ ʚʠʥʠʣʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʥʘʩʠʣʴʥʦ ʜʝʨʞʘʪ ʙʦʣʴʥʳʭ ʚ ʣʝʯʝʙʥʠʮʘʭ ʠ ʤʫʯʘʶʪ ʠʭ. ʆʛʨʦʤʥʘʷ 
ʪʦʣʧʘ ʟʘʧʦʣʥʠʣʘ 22 ʠʶʥʷ ʉʝʥʥʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʠ ʩʦʙʨʘʣʘʩʴ ʫ ʜʦʤʘ, ʛʜʝ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʙʳʣʘ ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʣʝʯʝʙʥʠʮʘ. ʇʨʠʥʷʣʠʩʴ ʛʨʦʤʠʪʴ ʝʝ. ʇʦʧʳʪʢʠ 
ʧʦʣʠʮʠʠ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʙʝʩʯʠʥʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʫʩʧʝʭʘ ʥʝ ʠʤʝʣʠ. ɼʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʕʩʩʝʥ, ʧʨʠʙʳʚʰʠʡ ʥʘ ʤʝʩʪʦ 
ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ. ʅʝ ʧʨʝʩʝʢ ʚʦʣʥʝʥʠʡ ʠ ʚʳʟʚʘʥʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʣ.-ʛʚ. 
ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʊʦʣʧʘ ʨʘʟʙʝʞʘʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚ ʙʦʢʦʚʳʝ 
ʫʣʠʮʳ. ʉʯʠʪʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʢʦʣʦ ʉʧʘʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʥʘ ʉʝʥʥʦʡ 
ʥʝʠʩʪʦʚʩʪʚʦʚʘʣʠ 5-7 ʪʳʩʷʯ. ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʙʳʣʦ ʧʦʩʣʘʥʦ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʦ ʢʨʫʧʥʳʭ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʭ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ - 23 ʠʶʥʷ - 
ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜʝ "ʀʞʦʨʘ" ʧʨʠʙʳʣ ʥʘ ɽʣʘʛʠʥ 
ʦʩʪʨʦʚ. ʆʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ ʩ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ, ʦʥ ʚ ʢʦʣʷʩʢʝ, ʚ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʛʝʥ.-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʢʥ. ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ, ʧʨʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʥʘ 
ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ ʧʣʘʮ. ʇʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʚ ʩʣʘʚʥʳʡ ʧʦʣʢ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʣ ʧʫʪʴ ʯʝʨʝʟ ʢʘʨʝʪʥʫʶ ʯʘʩʪʴ, ʛʜʝ ʧʦʛʨʦʟʠʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤ 
ʩʢʦʧʠʱʘʤ ʠ ʣʘʚʦʯʥʠʢʘʤ. ɿʘʪʝʤ ʢʦʣʷʩʢʘ ʚʲʝʭʘʣʘ ʥʘ ʉʝʥʥʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ 
ʚʛʣʫʙʴ ʙʦʣʴʰʦʡ ʪʦʣʧʳ. ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ, ʎʘʨʴ, ʚʩʪʘʚ ʚ 
ʵʢʠʧʘʞʝ, ʩʚʦʠʤ ʟʳʯʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʪʦʣʧʝ: "ɺʯʝʨʘ ʫʯʠʥʝʥʳ 
ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʘ, ʦʙʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʙʳʣ ʥʘʨʫʰʝʥ. ʉʪʳʜʥʦ ʥʘʨʦʜʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ, 
ʟʘʙʳʚ ʚʝʨʫ ʦʪʮʦʚ ʩʚʦʠʭ, ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʙʫʡʩʪʚʫ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʠ ʧʦʣʷʢʦʚ; 
ʦʥʠ ʚʘʩ ʧʦʣʫʯʘʶʪ, ʣʦʚʠʪʝ ʠʭ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʡʪʝ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ. ʅʦ ʟʜʝʩʴ ʫʯʠʥʝʥʦ ʟʣʦʜʝʡʩʪʚʦ, ʟʜʝʩʴ ʧʨʦʛʥʝʚʘʣʠ ʤʳ 
ɹʦʛʘ, ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʮʝʨʢʚʠ, ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʧʨʦʩʠʪʝ ʫ ɺʩʝʤʦʛʫʱʝʛʦ 
ʧʨʦʱʝʥʠʷ!" ɺʩʷ ʪʦʣʧʘ ʦʧʫʩʪʠʣʘʩʴ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʩ ʫʤʠʣʝʥʠʝʤ 
ʢʨʝʩʪʠʣʘʩʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʪʦʞʝ. ʉʣʳʰʥʳ ʙʳʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʚʦʩʢʣʠʮʘʥʠʷ: 
"ʉʦʛʨʝʰʠʣʠ, ʦʢʘʷʥʥʳʝ!" ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʩʚʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʩʢʘʟʘʣ, 
ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ, "ʯʪʦ, ʢʣʷʚʰʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ʚʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʇʨʦʤʳʩʣʦʤ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʥ ʦʪʚʝʯʘʝʪ 



ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʟʘ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠʭ ʥʝ ʧʦʧʫʩʪʠʪ". - "ʉʘʤ 
ʣʷʛʫ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʧʫʱʫ, ʠ ʛʦʨʝ ʦʩʣʫʰʥʠʢʘʤ", - ʧʨʦʟʚʫʯʘʣ ʤʦʱʥʳʡ 
ʛʦʣʦʩ ʎʘʨʷ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʛʨʦʤʢʦ ʧʳʪʘʣʠʩʴ 
ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ: "ɼʦ ʢʦʛʦ ʚʳ ʜʦʙʠʨʘʝʪʝʩʴ, ʢʦʛʦ 
ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ, ʤʝʥʷ ʣʠ? ʗ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʩʪʨʘʰʫʩʴ. ɺʦʪ ʷ (ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ 
ʛʨʫʜʴ) ". ʅʘʨʦʜ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛʝ ʠ ʚ ʩʣʝʟʘʭ ʟʘʢʨʠʯʘʣ "ʫʨʘ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʦʜʥʦʛʦ ʩʪʘʨʠʢʘ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ʄʦʣʠʪʝʩʴ ʠ ʥʝ ʰʫʤʠʪʝ 
ʙʦʣʴʰʝ". ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʧʦʢʠʥʫʣ ʧʣʦʱʘʜʴ. 

ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʚʦʣʥʝʥʠʷ ʢʦʝ-ʛʜʝ ʚʩʧʳʭʥʫʣʠ. 25 ʠʶʥʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʩʪʦʣʠʮʫ. ɺʟʷʚ ʩ ʩʦʙʦʶ ʛʨʘʬʘ ʏʝʨʥʳʰʝʚʘ ,ʦʥ 
ʦʙʲʝʟʞʘʣ ʛʦʨʦʜ. ɹʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʩʪʠʭʣʠ. ʎʘʨʴ ʧʨʠʟʚʘʣ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ 
ʛʦʣʦʚʫ ʠ ʚʝʣʝʣ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʫʶ ʙʦʣʴʥʠʮʫ ʜʣʷ ʭʦʣʝʨʥʳʭ. 
ʂʨʫʧʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʦʪʧʫʱʝʥʳ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʟʥʘʯʝʡʩʪʚʘ 
ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʵʧʠʜʝʤʠʝʡ. ʂ ʢʦʥʮʫ ʘʚʛʫʩʪʘ ʭʦʣʝʨʘ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘʩʴ. 

26 ʠʶʥʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʦ ʪʨʝʚʦʞʥʦʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ ʚ 
ʩʪʦʣʠʮʝ: "...ɺʯʝʨʘ ʙʳʣ ʦʧʷʪʴ ʚ ʛʦʨʦʜʝ. ʄʝʥʷ ʩ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ 
ʩʣʫʰʘʶʪ ʠ, ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ. ʅʦ 
ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʤʝʥʷ ʢʨʘʡʥʝ ʤʫʯʘʝʪ, ʦʪ ʪʝʙʷ ʞʜʫ ʩ 
ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʫʪʝʰʝʥʠʡ. ɼʘ ʧʦʤʦʞʝʪ ʪʝʙʝ ɹʦʛ". 

ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʦʪʚʝʪʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʶ: "ɿʘʯʝʤ ʚʳ ʩʘʤʠ ʦʪʜʘʝʪʝʩʴ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ 
ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʭʦʣʝʨʥʳʭ? ɺʳ ʯʘʩʪʦ ʫʧʨʝʢʘʝʪʝ ʤʝʥʷ, ʟʘʯʝʤ ʚ ʩʨʘʞʝʥʠʷʭ ʷ 
ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʶ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʤʫ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ. ʅʝ 
ʩʤʝʶ, ʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ: ʨʘʟʚʝ ʥʝʪ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʚ, ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ... ʚ ʪʘʢʠʭ ʣʠ ʪʨʫʜʥʳʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʭ ɽʚʨʦʧʳ 
ʚʳ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʝ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ [ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ] ʜʣʷ ʫʜʝʨʞʘʥʠʷ ʯʝʨʥʠ ʦʪ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʢ ʙʫʥʪʫ! ʇʨʠʢʘʞʠʪʝ ʚʘʰʠʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤ, 
ʤʠʥʠʩʪʨʘʤ; ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʚʝʪʠʪʴ ʛʦʣʦʚʦʶ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʫʩʧʝʶʪ... ʪʦʛʜʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ. ʅʝʪ! ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ ʚʘʩ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʠ ʙʫʜʫ 
ʝʟʜʠʪʴ ʩʦ ʩʪʨʝʣʢʘʤʠ ʚ ʩʨʘʞʝʥʠʷʭ. ɺʳ ʤʥʝ ʧʨʠʤʝʨ ʧʦʜʘʝʪʝ". 
(ʏʝʨʥʦʚʠʢ ʧʠʩʴʤʘ ʚ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʘʨʭʠʚʝ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ). 

ʇʫʰʢʠʥ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʠ ʧʠʪʘʚʰʠʡʩʷ 
ʩʣʫʭʘʤʠ, ʧʨʠʭʦʜʠʚʰʠʤʠ ʠʟ ʩʪʦʣʠʮʳ, 28 ʠʶʥʷ ʧʠʩʘʣ ʇ. ɸ. ʆʩʠʥʦʚʦʡ: 
"ɺʨʝʤʝʥʘ ʦʯʝʥʴ ʛʨʫʩʪʥʳ. ʕʧʠʜʝʤʠʷ ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʫʝʪ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. 
ʅʘʨʦʜ ʙʫʥʪʦʚʘʣʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ. ʅʝʣʝʧʳʝ ʩʣʫʭʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ. ɻʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʨʘʯʠ ʦʪʨʘʚʣʷʶʪ ʥʘʨʦʜ. ɼʚʦʝ ʠʟ 
ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʫʙʠʪʳ ʙʝʩʥʫʶʱʝʡʩʷ ʪʦʣʧʦʡ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʷʚʠʣʩʷ ʧʦʩʨʝʜʠ 
ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ. ʄʥʝ ʧʠʰʫʪ: "ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ - ʯʝʨʥʴ 
ʩʣʫʰʘʣʘ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ - ʪʠʰʠʥʘ - ʦʜʠʥ ʮʘʨʩʢʠʡ ʛʦʣʦʩ, ʢʘʢ ʟʚʦʥ 
ʩʚʷʪʦʡ ʨʘʟʜʘʚʘʣʩʷ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ. - ʄʫʞʝʩʪʚʘ ʠ ʜʘʨʘ ʩʣʦʚʘ ʝʤʫ ʥʝ 
ʟʘʥʠʤʘʪʴ; ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʙʫʥʪ ʫʩʤʠʨʝʥ; ʥʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʧʦʪʦʤ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣʠʩʴ. ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʦʡ 
ʩʠʣʝ". 



ɺʦʟʥʠʢʣʘ ʥʦʚʘʷ ʪʨʝʚʦʛʘ. ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʠʶʣʷ ʚʩʧʳʭʥʫʣʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, 
ʪʦʞʝ ʠʟ-ʟʘ ʭʦʣʝʨʳ, ʚ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷʭ ʚ ʉʪʘʨʦʡ ʈʫʩʩʝ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ʊʦʣʧʘ ʫʙʠʣʘ ʜʦʢʪʦʨʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʟʘʩʪʫʧʘʚʰʠʭʩʷ ʟʘ ʥʝʛʦ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʫʥʪʝʨʘ ʠ ʬʝʣʴʜʰʝʨʘ. ʈʦʪʥʳʡ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭ, ʥʦ ʢʦʤʘʥʜʘ ʝʛʦ ʥʝ 
ʧʦʩʣʫʰʘʣʘ. ʈʦʪʥʳʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʦʬʠʮʝʨʳ ʙʳʣʠ ʠʟʙʠʪʳ, ʤʫʯʠʤʳ ʠ 
ʟʘʧʝʨʪʳ ʚ ʩʘʨʘʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʨʫʯʠʣ ʛʨʘʬʫ ʆʨʣʦʚʫ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ. ʉʘʤ ʦʥ ʧʨʦʝʭʘʣ ʚ ʀʞʦʨʫ. ʇʨʠʥʷʚ ʧʨʠʙʳʚʰʠʭ ʪʫʜʘ 
ʭʦʜʦʢʦʚ, ʦʥ ʛʨʦʟʥʦ ʦʙʣʠʯʠʣ ʠʭ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʆʨʣʦʚʘ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ, ʧʨʠʙʳʚ ʥʘ ʤʝʩʪʦ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ʚʦʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ. 

ʆʨʣʦʚ, ʚʦʜʚʦʨʠʚ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʳʧʦʣʥʠʣ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝ 
ʨʘʩʪʝʨʷʚʰʝʛʦʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʙʝʩʯʠʥʩʪʚ, ʠʥʞʝʥʝʨʘ ʇʘʥʦʚʘ, ʟʘʚʝʪ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ - ʚʥʫʰʠʪʴ ʨʘʩʧʫʩʪʠʚʰʠʤʩʷ ʧʦʩʝʣʝʥʮʘʤ ʜʫʰʝʚʥʫʶ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʠʩʢʫʧʠʪʴ ʩʚʦʡ ʛʨʝʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝʤ ʧʘʥʠʭʠʜ ʧʦ ʫʙʠʝʥʥʳʤ 
ʠʤʠ ʞʝʨʪʚʘʤ. ʇʘʥʠʭʠʜʘ ʢʦʥʯʘʣʘʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʩʢʘʢʘʣ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʴ ʩ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʧʨʠʙʫʜʝʪ ɻʦʩʫʜʘʨʴ. ʂʦʛʜʘ ʮʘʨʩʢʘʷ 
ʢʦʣʷʩʢʘ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʫ ʟʜʘʥʠʷ ʰʪʘʙʘ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʇʘʥʦʚ ʧʦʜʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʧʝʯʘʣʴʥʳʡ ʨʘʧʦʨʪ. "ʉʧʘʩʠʙʦ, ʩʪʘʨʳʡ ʩʦʩʣʫʞʠʚʝʮ 
(ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʨʘʥʝʝ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʠʥʞʝʥʝʨʘʤʠ. - ʅ.ʊ.), ʯʪʦ ʪʳ ʟʜʝʩʴ 
ʦʜʠʥ ʥʝ ʪʝʨʷʣ ʨʘʟʫʤʘ. ʗ ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʫʜʫ". ʇʦʪʦʤ ʎʘʨʴ 
ʧʨʦʰʝʣ ʚ ʤʘʥʝʞ ʢ ʩʦʙʨʘʥʥʳʤ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘʤ ʧʦʩʝʣʝʥʮʝʚ. ʀʭ ʣʠʮ ʝʤʫ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ: ʦʥʠ ʚʩʝ ʧʣʘʰʤʷ ʣʝʞʘʣʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʦʞʠʜʘʷ ʩʫʜʘ. ʋʚʠʜʝʚ 
ʚʧʝʨʝʜʠ ʩʪʘʨʠʢʦʚ ʩ ʭʣʝʙʦʤ-ʩʦʣʴʶ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʧʦʜʥʦʰʝʥʠʝ. "ɺʳʚʝʩʪʠ ʠʟ ʨʷʜʦʚ ʟʘʯʠʥʱʠʢʦʚ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʝʜʘʪʴ 
ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ!" - ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʥ. ɺʠʥʦʚʥʳʝ ʚʳʰʣʠ ʠ ʙʳʣʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʳ 
ʥʘ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ. ʆʜʥʦʤʫ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʦʚʠʥʠʚʰʝʤʫʩʷ, 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʝʣʝʣ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠʜʪʠ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʚ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʠ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭ ʩʫʜʫ. ʉʪʨʦʛʦ ʦʩʫʜʠʚ ʚʩʝ 
ʩʦʜʝʷʥʥʦʝ ʠ ʚʳʩʣʫʰʘʚ ʛʦʣʦʩʘ ʨʘʩʢʘʷʥʠʷ ʦʪ ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʩʪʘʨʠʢʘʤ, ʦʪʣʦʤʠʣ ʠ ʩʢʫʰʘʣ ʢʫʩʦʢ ʢʨʝʥʜʝʣʷ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 
"ʅʫ ʚʦʪ, ʷ ʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʚʘʰʫ ʭʣʝʙ-ʩʦʣʴ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʛʫ ʚʘʩ 
ʧʨʦʩʪʠʪʴ, ʥʦ ʢʘʢ-ʪʦ ɹʦʛ ʚʘʩ ʧʨʦʩʪʠʪ? ʊʦʣʧʘ ʫʧʘʣʘ ʦʧʷʪʴ ʚ ʥʦʛʠ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʤʘʭʥʫʣ ʨʫʢʦʡ, ʩʝʣ ʚ ʢʦʣʷʩʢʫ ʠ ʫʩʢʘʢʘʣ, ʧʦʮʝʣʦʚʘʚ ʝʱʝ 
ʨʘʟ ʇʘʥʦʚʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ 28 ʠʶʣʷ ʧʠʩʘʣ ʛʨʘʬʫ ʇ. ɸ. ʊʦʣʩʪʦʤʫ: "ɹʦʛ ʤʝʥʷ ʥʘʛʨʘʜʠʣ 
ʟʘ ʧʦʝʟʜʢʫ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʠʙʦ, ʩʧʫʩʪʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ ʧʦʩʣʝ ʤʦʝʛʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ, ɹʦʛ ʜʘʨʦʚʘʣ ʞʝʥʝ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʦʪ ʙʨʝʤʝʥʠ 
ʩʳʥʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ". ʄʣʘʜʝʥʝʮ, ʨʦʜʠʚʰʠʡʩʷ 27 ʠʶʣʷ, ʦʪʜʘʥ ʙʳʣ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ ʦʪʮʦʤ ʧʦʜ ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʘʟʜʥʫʝʤʦʛʦ ʚ 
ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʙʣʘʞʝʥʥʦʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʂʦʯʘʥʦʚʘ, ʍʨʠʩʪʘ ʨʘʜʠ ʶʨʦʜʠʚʦʛʦ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ. 



ʄʫʜʨʳʡ ʇʫʰʢʠʥ ʠ ʥʘ ʵʪʠ ʩʦʙʳʪʠʷ ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ. ɺ "ɼʥʝʚʥʠʢʝ" 26 ʠʶʣʷ 
1831 ʛ. ʦʥ ʟʘʧʠʩʳʚʘʝʪ: "ɺʯʝʨʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ (ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ) ʜʣʷ ʫʩʤʠʨʝʥʠʷ ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʪʘʤ 
ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʣʝʢʘʨʝʡ ʫʙʠʪʦ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘʤʠ. 
ʀʭ ʜʝʧʫʪʘʪʳ ʧʨʠʰʣʠ ʚ ʀʞʦʨʫ ʩ ʧʦʚʠʥʥʦʶ ʛʦʣʦʚʦʶ ʠ ʩ ʨʘʩʧʠʩʢʦʡ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʝʨʝʜ ʩʤʝʨʪʴʶ ʧʨʠʥʫʜʠʣʠ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʠ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʥ ʠ ʣʝʢʘʨʴ ʩʪʨʘʚʣʠʚʘʣʠ ʣʶʜʝʡ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩ ʜʝʧʫʪʘʪʘʤʠ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʧʦʩʣʘʣ ʠʭ ʥʘʟʘʜ, 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʛʨ. ʆʨʣʦʚʘ, ʧʦʩʣʘʥʥʦʛʦ ʚ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ 
ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʠʟʚʝʩʪʠʠ ʦ ʙʫʥʪʝ, ʠ ʦʙʝʱʘʣ ʩʘʤ ʢ ʥʠʤ ʧʨʠʝʭʘʪʴ. 
"ʊʦʛʜʘ ʷ ʚʘʩ ʧʨʦʱʫ", - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʠʤ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʚʩʝ ʫʩʤʠʨʝʥʦ, ʘ 
ʝʞʝʣʠ ʝʱʝ ʥʝʪ, ʪʦ ʚʩʝ ʫʩʤʠʨʠʪʩʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʞʝ ʩʠʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʦʝ. ʅʘʨʦʜ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʚʳʢʘʪʴ ʢ ʎʘʨʩʢʦʤʫ ʣʠʮʫ, ʢʘʢ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʤʫ ʷʚʣʝʥʠʶ. ʈʘʩʧʨʘʚʘ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʦʜʥʘ 
ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʚʦʣʥʝʥʠʷ ʧʣʦʱʘʜʠ, - ʠ ʎʘʨʩʢʠʡ ʛʦʣʦʩ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ 
ʫʛʨʦʞʘʪʴ ʥʠ ʢʘʨʪʝʯʴʶ, ʥʠ ʢʥʫʪʦʤ. ʏʝʨʥʴ ʧʝʨʝʩʪʘʥʝʪ ʩʢʦʨʦ ʙʦʷʪʴʩʷ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘʯʥʝʪ ʪʱʝʩʣʘʚʠʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤʠ ʩʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʩ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. ʉʢʦʨʦ ʚ ʩʚʦʠʭ ʤʷʪʝʞʘʭ ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʝʛʦ, ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘ. ɼʦʥʳʥʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʡ ʜʘʨʦʤ 
ʩʣʦʚʘ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʜʠʥ; ʥʦ ʤʦʞʝʪ ʥʘʡʪʠʩʴ ʚ ʪʦʣʧʝ ʛʦʣʦʩ ʜʣʷ 
ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ. ʊʘʢʦʚʳʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʳ, ʘ ʧʨʝʥʠʷ ʧʣʦʱʘʜʥʳʝ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʨʝʚ ʠ ʚʦʡ ʛʦʣʦʜʥʦʛʦ ʟʚʝʨʷ. ʈʦʩʩʠʷ ʠʤʝʝʪ 12 000 
ʚʝʨʩʪ ʚ ʰʠʨʠʥʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʩʧʳʭʥʫʪʴ ʤʷʪʝʞ". 

*** 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ 4/16 ʷʥʚʘʨʷ 1832 ʛ. ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ ʢʥʷʟʶ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ: 
"...ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʟʘ ʜʦʙʨʳʝ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʛʦʜ; ʜʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙ 
ʦʥ ʧʨʦʰʝʣ ʤʠʨʥʦ; ʥʦ ʚʨʷʜ ʣʠ! ʉʫʤʘʩʙʨʦʜʩʪʚʦ ʠ ʥʘʭʘʣʴʩʪʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ 
ʠ ɸʥʛʣʠʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʪ ʚʩʷʢʫʶ ʤʝʨʫ, ʠ ʯʝʤ ʵʪʦ ʢʦʥʯʠʪʩʷ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʪʴ... ʅʘ ʤʘʩʢʘʨʘʜʝ 1 ʯʠʩʣʘ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʙʳʣʦ 22 364 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʚ ʦʪʤʝʥʥʦʤ ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʠ". ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʧʨʠʝʟʞʘʚʰʠʝ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʦʨʘʞʘʣʠʩʴ ʵʪʠʤ ʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʦʤ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʤ 
ʚ ɿʠʤʥʝʤ ɼʚʦʨʮʝ, ʢʫʜʘ ʚ ʜʝʥʴ ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʜʘ ʤʦʛ ʚʦʡʪʠ ʚʩʷʢʠʡ ʚ 
ʪʨʝʟʚʦʤ ʠ ʦʧʨʷʪʥʦʤ ʚʠʜʝ. ʀʥʦʛʜʘ ʯʠʩʣʦ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ ʜʦʭʦʜʠʣʦ ʜʦ 
ʩʦʨʦʢʘ ʪʳʩʷʯ. ɺ ʟʘʣʘʭ ʫʩʪʨʦʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚʜʦʣʴ ʩʪʝʥ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʙʫʬʝʪʳ. 
ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʷʩʪʚʘ ʣʝʞʘʣʠ ʥʘ ʟʦʣʦʪʳʭ ʠ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʭ ʙʣʶʜʘʭ ʜʣʷ 
ʦʙʱʝʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ. ʆʨʢʝʩʪʨʳ ʠʛʨʘʣʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʤʘʨʰʠ. ʇʦʷʚʣʷʣʠʩʴ 
ʩʨʝʜʠ ʤʘʩʩʳ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʌʘʤʠʣʠʷ. ʂʨʦʤʝ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ ʦʧʠʩʳʚʘʣʠ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ. ʆʜʥʦʨʦʜʥʦʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʦ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʎʘʨʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ 1 ʠʶʣʷ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʢʨʳʚʘʣʠʩʴ ʠ 
ʦʩʚʝʱʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʬʦʥʪʘʥʳ. 



ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʦʪ 29 ʤʘʷ ʢ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʢʘʩʘʷʩʴ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʜʝʣ, 
ʧʠʩʘʣ: "...ʊʳ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʠʰʴ: ʥʫʞʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘʷ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʨʝʦʜʦʣʠʤʦʝ ʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ ʚ ʤʝʨʘʭ, ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʜʣʷ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʛʦ ʠʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ʅʝ ʦʪʩʪʫʧʣʶ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʠ ʥʘ ʰʘʛ. 
ɹʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʦʪ ʥʠʭ ʥʝ ʦʞʠʜʘʶ ʠ, ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠʭ 
ʧʨʝʟʠʨʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʤʥʝ ʚ ʢʘʢʫʶ ʮʝʥʫ; ʷ ʩʪʨʝʤʣʶʩʴ 
ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ, - ʚʦʪ ʤʦʷ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ 
ʤʳʩʣʴ. ʉ ʧʦʤʦʱʴʶ ɹʦʞʠʝʡ, ʥʝ ʫʥʳʚʘʶ ʠ ʙʫʜʫ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ, ʧʦʢʘ ʩʠʣʳ 
ʙʫʜʫʪ; ʠ ʩʳʥʘ ʛʦʪʦʚʣʶ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʪʝʭ ʞʝ ʤʳʩʣʷʭ ʠ ʚʠʞʫ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ ʷ". ʇʦʤʦʱʴ ʞʝ ʧʦʣʷʢʘʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʢʘʟʳʚʘʣ. 

ɻʨʘʬ ɸ.X. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʚʝʣ ʟʘʧʠʩʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʝʤʫ ʩʦʙʳʪʠʡ, 
ʠʤʝʶʱʫʶ ʦʩʦʙʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʥʘ ʧʦʪʦʤ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ II, ʩʜʝʣʘʚʰʠʤʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʂʘʩʘʷʩʴ 1832 ʛ., ʦʥ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʚ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʅʘʤʝʩʪʥʠʢʘ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʦʪʧʫʱʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʫʤʤʳ ʜʣʷ ʧʦʩʦʙʠʷ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ, ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʘʤ ʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʘʢʫʧʠʣʦ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʛʫʨʪʳ ʩʢʦʪʘ 
ʜʣʷ ʨʘʟʜʘʯʠ ʥʫʞʜʘʶʱʝʡʩʷ ʇʦʣʴʰʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʢʘʟʥʘʯʝʡʩʪʚʦ 
ʱʝʜʨʦ ʧʦʤʦʛʘʣʦ ʪʝʤ, ʧʦʪʝʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʦʩʦʙʦʡ 
ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ. 

ɺ 1832 ʛ. ʚʦʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʚ 
ɼʘʛʝʩʪʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʝʪ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢ ʤʶʨʠʜʠʟʤʘ, ʫʧʦʨʥʳʡ ʬʘʥʘʪʠʢ ʂʘʟʠ-ʄʫʣʘ ʨʘʟʞʠʛʘʣ 
ʛʦʨʮʝʚ ʚ ʏʝʯʥʝ ʠ ɼʘʛʝʩʪʘʥʝ, ʚʦʟʚʝʱʘʷ ʙʣʠʟʦʩʪʴ ʛʘʟʘʚʘʪʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʚʝʨʥʳʭ. ɺ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʦʥ ʧʨʦʷʚʣʷʣ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʰʘʤʭʘʣʴʩʢʠʭ ʚʣʘʜʝʥʠʷʭ. ʏʘʩʪʠʯʥʳʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʛʝʥ. 
ɽʤʘʥʫʵʣʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʙʳʣʠ ʂʘʟʠ-ʄʫʣʦʡ ʜʣʷ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʚ 
ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ɼʘʛʝʩʪʘʥʝ. ʆʥ ʨʘʟʛʨʘʙʠʣ ʂʠʟʣʷʨ ʠ ʥʝʫʜʘʯʥʦ ʧʳʪʘʣʩʷ 
ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ɼʝʨʙʝʥʪ. ʇʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʡʩʢʘ ʦʥ ʫʜʘʣʠʣʩʷ ʚ 
ɻʠʤʨʳ. ʅʦʚʳʡ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʢʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʙʘʨ. ʈʦʟʝʥ 17 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1832 ʛ. ʚʟʷʣ ɻʠʤʨʳ. ʂʘʟʠ-ʄʫʣʘ ʧʦʛʠʙ ʚ ʙʦʶ. ʇʨʝʝʤʥʠʢʦʤ 
ʝʛʦ ʩʪʘʣ ɻʘʤʟʘʪ-ʙʝʢ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ 1 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʚʳʝʭʘʣ ʜʣʷ ʦʙʦʟʨʝʥʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʛʫʙʝʨʥʠʡ. ɺ 
ɺʝʣʠʢʠʭ ʃʫʢʘʭ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, ʦʥ ʚʠʜʝʣ ʧʦʣʢʠ 
ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʦʪʣʠʯʠʚʰʠʝʩʷ ʧʨʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʠ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʩʪʘʥʮʠʠ ʩʦʙʨʘʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦʣʷʢʠ-
ʚʦʝʥʥʦʧʣʝʥʥʳʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦ ʦʜʠʥʦʯʢʝ ʚʩʝʭ ʦʧʨʦʩʠʣ, ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʜʦʙʨʦʤ ʠʭ ʧʦʚʝʜʝʥʠʠ. ɺʳʙʨʘʣ ʦʥ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʚ 
ʛʨʝʥʘʜʝʨʳ, ʜʨʫʛʠʭ ʚ ʧʦʣʢʠ ʚ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ʆʩʪʘʣʴʥʳʭ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʚ 
ɹʘʣʪʠʡʩʢʠʡ ʬʣʦʪ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʨʦʟʜʘʣ ʠʤ ʜʝʥʴʛʠ ʠ ʚʠʜʝʣ ʠʭ 
ʚʦʩʪʦʨʛ. 



ɺ ʉʤʦʣʝʥʩʢʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʢʘʢ ʫʩʧʝʰʥʦ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʩʝʡ 
ʜʨʝʚʥʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʦʨʦʜ, ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʡ ʚ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʚʦʡʥʫ. ɼʝʣʦ ʵʪʦ ʥʘʯʘʪʦ ʙʳʣʦ ʀʤʧ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ I, ʥʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʦʜʚʠʥʫʣʦʩʴ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʚʝʣʝʣ ʟʘʤʝʥʠʪʴ 
ʥʠʯʪʦʞʥʳʡ ʤʦʥʫʤʝʥʪ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʧʦʜʚʠʛʘ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʜʚʦʨʷʥʠʥʘ ʕʥʛʝʣʴʛʘʨʜʪʘ, ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʥʦʛʦ ʬʨʘʥʮʫʟʘʤʠ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ 
ʝʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʤ. 

ɺ ʛ. ʂʦʟʝʣʴʮʝ ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʚʙʣʠʟʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ 
ʭʫʪʦʨ, ʧʦʪʦʤ ʜʝʨʝʚʥʷ, ʃʝʤʝʰʠ, ʛʜʝ ʨʦʜʠʣʩʷ ʠ ʨʦʩ ʙʫʜʫʱʠʡ ʩʫʧʨʫʛ 
ʀʤʧ. ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ ʇʝʪʨʦʚʥʳ ʛʨ. ɸʣʝʢʩʝʡ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ ʈʘʟʫʤʦʚʩʢʠʡ, 
ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʎʘʨʷ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ 1-ʡ ʘʨʤʠʝʡ, ʧʨʝʩʪʘʨʝʣʳʡ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ 
ʌ. ɺ. ʆʩʪʝʥ-ʉʘʢʝʥ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʷʚʠʣ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʝʛʦ ʜʨʫʞʝʩʢʫʶ 
ʣʘʩʢʫ. 

ʇʦʩʝʪʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʂʠʝʚ. ʊʘʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦ ʧʣʘʥʫ ʎʘʨʷ - 
ʦʪʣʠʯʥʦʛʦ ʟʥʘʪʦʢʘ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʜʝʣʘ - ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. ʇʦʙʳʚʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʃʫʙʥʘʭ ʠ 
ʇʦʣʪʘʚʝ. ɺ ʍʘʨʴʢʦʚʝ ʦʥ ʙʳʣ ʥʝʜʦʚʦʣʝʥ ʭʫʜʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠ. ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʥʦʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʜʣʷ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʟʘ 
ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʦʡ, ʛʜʝ ʠʤʝʣʩʷ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʘʜ. ʇʨʦʝʭʘʚ ʚ ʏʫʛʫʝʚ, 
ʦʥ ʧʦʪʦʤ ʚ ɹʝʣʛʦʨʦʜʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʩʤʦʪʨ 2 ʜʨʘʛʫʥʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ʧʦʜ 
ʢʦʤʘʥʜʦʡ ʛʝʥ. ʇ. X. ɻʨʘʙʙʝ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʧʨʦʱʝʥʳʭ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛ., ʦʪʣʠʯʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ 
ʪʫʨʝʮʢʫʶ ʢʘʤʧʘʥʠʶ 1828 - 29 ʛʛ. ʠ ʚ ʧʦʣʴʩʢʫʶ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʧʠʰʝʪ: 
"ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʚʠʜʝʚʰʠʡ ɻʨʘʙʙʝ ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʨʠʚʝʜʝʥ 
ʙʳʣ ʧʝʨʝʜ ʥʝʛʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ, ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʛʦ ʩʚʦʶ ʯʝʩʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦʙʦʰʝʣʩʷ ʩ ʥʠʤ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʣʘʩʢʦʚʦ. ɻʨʘʙʙʝ ʙʳʣ ʩʠʣʴʥʦ ʨʘʩʪʨʦʛʘʥ ʜʦ ʛʣʫʙʠʥʳ 
ʜʫʰʠ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʩʦ ʩʣʝʟʘʤʠ: "ʗ ʙʦʣʝʝ ʚ ʜʦʣʛʫ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ, 
ʯʝʤ ʢʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʠ ʷ ʩʫʤʝʶ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʝʛʦ ʤʠʣʦʩʪʴ 
ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʝ". 

ʇʦʙʳʚʘʚ ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢʝ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʚ ɺʦʨʦʥʝʞ, ʛʜʝ ʩʦʨʦʢ 
ʜʥʝʡ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʠʝ ʤʦʱʝʡ ʉʚʷʪʠʪʝʣʷ 
ʄʠʪʨʦʬʘʥʠʷ. ɺʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦ ʚʩʪʨʝʯʝʥʥʳʡ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʎʘʨʴ ʧʦʢʣʦʥʠʣʩʷ 
ʤʦʱʘʤ ʥʦʚʦʷʚʣʝʥʥʦʛʦ ʋʛʦʜʥʠʢʘ ɹʦʞʠʷ. 

ɺ ʈʷʟʘʥʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʫʞʘʩʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ 
ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʤʥʦʛʠʝ. ɺʳʩʢʘʟʘʚ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, 
ʦʥ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʥʘʯʘʣ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʥʦʚʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʰʦʩʩʝʡʥʳʭ 
ʜʦʨʦʛ. ʈʘʜʦʚʘʣʠʩʴ ʪʦʨʛʦʚʮʳ ʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ, ʧʨʦʚʝʜʘʚ ʦʙ ʵʪʦʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʧʝʰʠʣ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʛʜʝ ʚʩʢʦʨʝ - 13 ʦʢʪʷʙʨʷ 1832 ʛ. - 
ʨʦʜʠʣʩʷ ɺʝʣ. ʢʥ. ʄʠʭʘʠʣ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ. 



ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʘ, ʦʪʚʝʯʘʷ ɺ. ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʦʤʫ ʥʘ 
ʝʛʦ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʧʠʩʘʣʘ 8 ʬʝʚʨʘʣʷ 1833 ʛ.: "...ɼʘ! ʕʪʦ ʙʳʣʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʜʦʩʪʴ ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʘʢʦʚʦʡ, ʥʘʧʦʣʥʷʷ ʤʝʥʷ 
ʩʯʘʩʪʠʝʤ ʠʤʝʪʴ ʯʝʪʳʨʝʭ ʩʳʥʦʚʝʡ, ʩʯʘʩʪʠʝʤ ʧʦʢʘ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʣʘʜʦʩʪʥʳʤ, ʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʯʝʥʴ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʫʤʘʝʰʴ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʝʤ ʜʦʣʞʥʳ ʩʪʘʪʴ ʵʪʠ ʯʝʪʳʨʝ ɺʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʈʫʩʩʢʠʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʠʤʝʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʠ 
ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʪʫ ʨʘʜʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʢʨʫʞʠʣʘ ʠʭ ʢʦʣʳʙʝʣʠ..." 

*** 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ ʠʶʥʝ 1839 ʛ. ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʫ 
ʌʠʢʝʣʴʤʦʥʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʜʝʣʘ ʀʩʧʘʥʠʠ ʠʣʠ 
ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ. ʀʥʦʝ ʜʝʣʦ - ʊʫʨʮʠʷ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠʤ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʷʨʢʦ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ, 
ʢʦʛʜʘ ʪʫʨʝʮʢʦʤʫ ʩʫʣʪʘʥʫ ʛʨʦʟʠʣʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʦʛʦ ʚʘʩʩʘʣʘ, ʚʣʘʜʝʪʝʣʷ ɽʛʠʧʪʘ. ʊʘʢʦʚʳʤ ʙʳʣ ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʄʝʭʤʝʜ-ɸʣʠ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʠʟ ʥʝʙʦʛʘʪʦʡ ʩʝʤʴʠ ʚ ʈʫʤʝʣʠʠ, ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ 
ʪʘʙʘʯʥʦʶ ʪʦʨʛʦʚʣʝʡ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʙʦʨʴʙʳ ʊʫʨʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ, 
ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ ʚ ɽʛʠʧʪʝ, ʄʝʭʤʝʜ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ ʦʪʨʷʜ 
ʨʫʤʝʣʠʦʪʦʚ, ʪʫʜʘ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ. ʍʨʘʙʨʳʡ, ʦʙʣʘʜʘʚʰʠʡ ʩʠʣʴʥʳʤ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʦʥ ʚʩʢʦʨʝ ʚʳʜʝʣʠʣʩʷ ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʚʣʠʷʥʠʝ ʩʨʝʜʠ 
ʰʝʡʭʦʚ, ʤʘʤʝʣʶʢʦʚ ʠ ʘʣʙʘʥʮʝʚ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʭ ʚ ɽʛʠʧʪʝ ʛʣʘʚʥʦʝ 
ʚʦʡʩʢʦ ʩʫʣʪʘʥʘ. ɺʩʢʦʨʝ ʦʥ ʦʙʲʷʚʠʣ ʩʝʙʷ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʤ ʧʘʰʝʡ, ʧʦʩʣʘʣ 
ʟʘʣʦʞʥʠʢʦʤ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ ʩʳʥʘ ʀʙʨʘʛʠʤʘ ʠ ʧʦʨʘʟʠʣ ʩʫʣʪʘʥʘ 
ʥʝʚʠʜʘʥʥʳʤ ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʜʘʥʠ. ɺ 1805 ʛʦʜʫ ʩʫʣʪʘʥ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʝʛʦ 
ʧʘʰʝʡ. ʄʝʭʤʝʜ-ɸʣʠ, ʦʢʨʫʞʠʚ ʩʝʙʷ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ, ʟʘʚʝʣ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʚʦʡʩʢʦ, ʨʘʟʚʠʣ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ, ʦʙʨʘʪʠʣ ʜʘʞʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ. ʉʫʤʝʣ ʦʥ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚʳʟʳʚʘʚʰʠʭ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʨʘʟʜʦʨʦʚ ʤʘʤʝʣʶʢʦʚ ʠ ʦʙʳʯʥʦ ʙʫʡʥʳʭ ʘʣʙʘʥʮʝʚ. ʉʳʥ ʄʝʭʤʝʜʘ, 
ʀʙʨʘʛʠʤ, ʦʪʦʙʨʘʣ ʦʪ ʚʝʭʘʙʠʪʦʚ ʄʝʢʢʫ ʠ ʄʝʜʠʥʫ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʣ 
ʪʦʨʛʦʚʣʶ ʥʘ ʏʝʨʥʦʤ ʤʦʨʝ, ʧʦʢʦʨʠʣ ʅʫʙʠʶ ʠ ɸʙʠʩʩʠʥʠʶ. ʇʦʩʣʝ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ ʧʨʠ ʅʘʚʘʨʠʥʝ ʄʝʭʤʝʜ ʩʦʦʨʫʜʠʣ ʥʦʚʳʡ. 
ʉʫʣʪʘʥ ʚ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʫʩʤʠʨʝʥʠʝ ʠʤ ʛʨʝʢʦʚ ʦʪʜʘʣ ʝʤʫ ʦʩʪʨʦʚ 
ʂʘʥʜʠʶ (ʂʨʠʪ). 

ʇʨʠʟʥʘʚ ʩʝʙʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣʴʥʳʤ, ʄʝʭʤʝʜ-ɸʣʠ ʚʦʩʩʪʘʣ ʚ 1831 ʛ. 
ʧʨʦʪʠʚ ʩʫʣʪʘʥʘ. ʀʙʨʘʛʠʤ ʦʚʣʘʜʝʣ ʙʦʛʘʪʦʡ ʉʠʨʠʝʡ, ʠʤʝʚʰʝʡ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʪʦʨʛʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʉʫʣʪʘʥ ʄʘʭʤʫʜ ʦʙʲʷʚʠʣ ʄʝʭʤʝʜʘ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʤ, 
ʪʦʪ ʞʝ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʧʝʨʚʦʛʦ ʦʪʩʪʫʧʥʠʢʦʤ ʄʘʛʦʤʝʪʘ. ʆʙʝʱʘʷ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʪʘʨʳʝ ʧʦʨʷʜʢʠ, ʄʝʭʤʝʜ ʥʘʭʦʜʠʣ ʩʝʙʝ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʚ 
ʥʘʨʦʜʝ. 



ɼʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʠʟʣʦʞʝʥʠʠ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʠʝ ʩ 
ʜʘʥʥʳʤʠ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʋʩʪʨʷʣʦʚʘ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʪʘʢ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ 
ʢ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʧʨʦʩʷ ʠʭ ʧʦʤʦʯʴ ʊʫʨʮʠʠ. ɼʝʨʞʘʚʳ ʵʪʠ 
"ʢʨʫʪʠʣʠ", ʩʫʣʪʘʥʘ ʞʝ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʈʦʩʩʠʠ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʩʫʣʪʘʥ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʩʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʚ ɽʛʠʧʝʪ. ɺʳʙʦʨ ʎʘʨʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ 
ʛʝʥʝʨʘʣʝ ʅ. ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʝ, ʚʦʝʚʘʚʰʝʤ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʠ ʟʥʘʚʰʝʤ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʦʙʳʯʘʠ ʪʫʨʦʢ. ʇʨʠ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʙʳʣ ʦʪʦʟʚʘʥ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʥʩʫʣ ʠʟ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʠ. ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʦʪʧʨʘʚʢʦʡ 
ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ ʦʪʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʤʫ ʬʣʦʪʫ ʙʳʪʴ 
ʛʦʪʦʚʳʤ, ʧʦ ʧʝʨʚʦʤʫ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ ʚ ʊʫʨʮʠʠ, 
ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ. 

ɻʝʥ. ʄʫʨʘʚʴʝʚ, ʠʟʣʘʛʘʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʪʦʛʜʘʰʥʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʦʩʦʙʦʤ 
ʦʯʝʨʢʝ, ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʷ ʝʛʦ, ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʗ ʭʦʯʫ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʫʣʪʘʥʫ ʤʦʶ ʜʨʫʞʙʫ. ʅʘʜʦ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ ʦʪ 
ʟʘʭʚʘʪʘ. ɺʩʷ ʵʪʘ ʚʦʡʥʘ ʝʩʪʴ ʥʠʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʱʝʝʩʷ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʫʭʘ, ʦʭʚʘʪʠʚʰʝʛʦ ɽʚʨʦʧʫ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʌʨʘʥʮʠʶ. ɽʩʣʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ ʙʫʜʝʪ ʟʘʭʚʘʯʝʥ, ʤʳ 
ʧʦʣʫʯʠʤ ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ ʛʥʝʟʜʦ ʚʩʝʭ ʙʝʟʨʦʜʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʢʨʫʞʘʶʪ 
ʪʝʧʝʨʴ ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʛʦ ʧʘʰʫ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʥʦʚʳʡ ʟʘʨʦʜʳʰ ʟʣʘ 
ʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘ. ʅʘʜʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʤʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʚ ʜʝʜʘʭ ɺʦʩʪʦʢʘ". 

ʄʝʭʤʝʜ-ɸʣʠ ʦʢʘʟʘʣ ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʘʥʮʫ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʝʤ. ʆʥ 
ʦʙʝʱʘʣ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʩʫʣʪʘʥʫ ʠ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ, ʦʪʧʨʘʚʠʣ 
ʧʨʠʢʘʟ ʀʙʨʘʛʠʤʫ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚʦʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʀʩʧʦʨʪʠʣ ʜʝʣʦ, 
ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ɻʘʣʠʣ-ʧʘʰʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʝ ʩʥʝʩʷʩʴ ʩ 
ʄʫʨʘʚʴʝʚʳʤ, ʧʨʝʢʣʦʥʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʤ ʧʘʰʝʶ. ʄʝʭʤʝʜ-ɸʣʠ 
ʫʙʝʜʠʣʩʷ ʚ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʪʫʨʦʢ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʄʫʨʘʚʴʝʚ ʧʣʳʣ ʚ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ, ʄʝʭʤʝʜ ʩʣʘʣ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʩʳʥʫ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ 
ʚʦʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ʉʫʣʪʘʥ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʦʙ ʦʙʝʱʘʥʠʠ ʜʘʥʥʦʤ ʄʝʭʤʝʜʦʤ ʄʫʨʘʚʴʝʚʫ, ʠ ʙʫʜʫʯʠ 
ʥʘʧʫʛʘʥ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʝʤ ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʢ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʶ, 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʠʣ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ ɸ. ʇ. ɹʫʪʝʥʝʚʘ ʧʦʩʧʝʰʠʪʴ 
ʧʨʠʩʳʣʢʦʡ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ. ɺʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʝʛʦ ʵʩʢʘʜʨʘ ʢʦʥʪʨ-
ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʄ. ʇ. ʃʘʟʘʨʝʚʘ ʥʘ ʚʩʝʭ ʧʘʨʫʩʘʭ ʜʚʠʥʫʣʘʩʴ ʠʟ 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ ʢ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʩʪʦʣʠʮʝ. ʂʦʛʜʘ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ ʧʨʠʙʳʣ 
ʄʫʨʘʚʴʝʚ ʠ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʝʛʦ ʦʥ ʜʦʩʪʠʛ, ʃʘʟʘʨʝʚʫ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ 
ʙʳʣʦ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ. ʉʫʣʪʘʥ ʨʘʩʩʳʧʘʣʩʷ ʚ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ʅʦ 
ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʝ ʜʣʠʣʦʩʴ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʀʙʨʘʛʠʤ ʩʥʦʚʘ ʥʘʯʘʣ ʫʩʧʝʰʥʦ 
ʚʦʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʂʫʨʴʝʨ, ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʢ ʃʘʟʘʨʝʚʫ, ʥʝ ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʩ 
ʥʠʤ, ʠ 9 ʬʝʚʨʘʣʷ 1833 ʛ. ʨʫʩʩʢʘʷ ʵʩʢʘʜʨʘ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ 5 ʣʠʥʝʡʥʳʭ 
ʢʦʨʘʙʣʝʡ ʠ 4 ʬʨʝʛʘʪʦʚ ʙʨʦʩʠʣʘ ʷʢʦʨʷ ʚ ʟʘʣʠʚʝ ɹʫʶʢ-ɼʝʨʝ, ʚ ʚʠʜʫ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ. ʀʩʪʦʨʠʢ ʅ. ʋʩʪʨʷʣʦʚ ʧʠʰʝʪ: "ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ 
ʵʩʢʘʜʨʳ ʧʦʜ ʩʪʝʥʘʤʠ ʉʪʘʤʙʫʣʘ ʚ ʪʘʢʫʶ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ 



ʚʩʪʨʝʚʦʞʠʣʦ ʝʛʦ ʞʠʪʝʣʝʡ ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʠʚʘʥʝ; 
ʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢ ʘʜʤʠʨʘʣ ʈʫʩʩʝʥ ʜʘʞʝ ʛʨʦʟʠʣ ʩʫʣʪʘʥʫ 
ʨʘʟʨʳʚʦʤ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʫʜʘʣʷʪʩʷ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʦʨʘʙʣʠ ʠʟ ɹʦʩʬʦʨʘ. 
ʅʦ ʄʘʭʤʫʜ, ʥʝ ʚʟʠʨʘʷ ʥʘ ʨʦʧʦʪ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʠʚʘʥʘ, ʥʘ ʫʛʨʦʟʳ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ, ʥʝ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʩʷ ʚ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʢ ʙʝʟʢʦʨʳʩʪʠʶ ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʶ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʅʘʰʘ ʵʩʢʘʜʨʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʧʨʝʜ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝʤ ʠ ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʉʫʣʪʘʥʘ ʙʳʣʘ ʝʱʝ ʫʩʠʣʝʥʘ: 20 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʦʨʘʙʣʝʡ ʧʦʜ ʛʣʘʚʥʳʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ 
ʛʨʘʬʘ ʆʨʣʦʚʘ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʷʢʦʨʝ ʧʨʝʜ ɹʫʶʢ-ʜʝʨʝ; ʘ 10 000 ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʧʝʭʦʪʳ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʠʩʴ ʣʘʛʝʨʝʤ ʥʘ ɸʟʠʘʪʩʢʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʍʫʥʢʠʘʨ-
ʉʢʝʣʝʩʠ, ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ, ʛʦʪʦʚʳʝ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ 
ʠ ʦʪʨʘʟʠʪʴ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʦʛʦ ʀʙʨʘʛʠʤʘ. ʄʘʣʦ ʪʦʛʦ: ʢʦʛʜʘ ʚʝʩʪʴ ʦ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʨʝʜ ʚʨʘʪʘʤʠ ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦʛʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ 
ʚʩʪʨʝʚʦʞʠʣʘ ʫʤʳ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʠ ʦʙʱʝʝ ʤʥʝʥʠʝ ʚ ʪʦʡ ʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʦʙʚʠʥʷʷ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʚ ʦʧʣʦʰʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜʘʚʰʝʡ ʊʫʨʮʠʶ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ ʈʦʩʩʠʠ, ʛʨʦʤʢʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʦʪ ʥʠʭ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ ʢ 
ʫʜʘʣʝʥʠʶ ʥʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠʟ ɹʦʩʬʦʨʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʦʟʚʝʩʪʠʣ 
ɽʚʨʦʧʝ, "ʯʪʦ ʬʣʦʪ ʠ ʚʦʡʩʢʘ ʝʛʦ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʚ ʟʘʥʷʪʦʡ ʠʤʠ ʧʦʟʠʮʠʠ, 
ʜʦʢʦʣʝ ɽʛʠʧʝʪʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʥʝ ʧʝʨʝʡʜʝʪ ʦʙʨʘʪʥʦ ʟʘ ʛʦʨʳ ʊʘʚʨʩʢʠʝ". 

ʈʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʄʝʭʤʝʜ-ɸʣʠ ʦʪʦʟʚʘʪʴ ʩʚʦʠ 
ʚʦʡʩʢʘ ʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʝʙʷ ʚʘʩʩʘʣʦʤ ʩʫʣʪʘʥʘ. ʆʙʨʘʜʦʚʘʥʥʳʡ ʄʘʭʤʫʜ 
ʦʩʳʧʘʣ ʤʠʣʦʩʪʷʤʠ ʛʨ. ʆʨʣʦʚʘ, ʷʚʣʷʚʰʝʛʦʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤ ʧʦʩʣʦʤ 
ʧʨʠ ʥʝʤ ʠ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʚʩʝʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ. ʆʨʣʦʚ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʢ 
ʀʙʨʘʛʠʤʫ ʦʬʠʮʝʨʘ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ɼʶʛʘʤʝʣʷ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ. ʇʦʣʫʯʠʚ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ 
ʦ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʪʘʢʦʚʳʭ ʯʝʨʝʟ ʊʘʚʨʩʢʠʝ ʛʦʨʳ, ʛʨ. ʆʨʣʦʚ ʠʩʧʨʦʩʠʣ 
ʧʨʦʱʘʣʴʥʫʶ ʘʫʜʠʝʥʮʠʶ ʫ ʩʫʣʪʘʥʘ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʦʪʩʘʣʶʪʦʚʘʚ ʄʘʭʤʫʜʫ, ʥʘʯʘʣ ʩʚʦʝ ʦʙʨʘʪʥʦʝ 
ʧʣʘʚʘʥʠʝ. ʉʫʣʪʘʥ ʨʦʟʜʘʣ ʦʨʜʝʥʘ ʚʩʝʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ 
ʦʩʦʙʫʶ ʤʝʜʘʣʴ ʜʣʷ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʩʦʣʜʘʪ ʠ ʤʘʪʨʦʩʦʚ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʚ 
ʵʪʦʤ ʧʦʭʦʜʝ. 

ɺ ʋʥʢʠʘʨ-ʉʢʝʣʝʩʩʠ 26 ʠʶʥʷ (8 ʠʶʣʷ) 1833 ʛ. ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʙʳʣ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ ʩʨʦʢʦʤ ʠʟ 8 ʣʝʪ ʤʝʞʜʫ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʊʫʨʮʠʝʡ. 
ʉʫʣʪʘʥ ʦʙʷʟʘʣʩʷ ʟʘʧʝʨʝʪʴ ɼʘʨʜʘʥʝʣʣʳ ʜʣʷ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʫʜʦʚ ʚʩʝʭ 
ʜʝʨʞʚʢ. ʇʨʘʚʦ ʧʨʦʭʦʜʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʫʜʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ. ʅʦ ʦʥʦ 
ʚʳʪʝʢʘʣʦ ʠʟ ʧʨʠʥʷʪʦʛʦ ʥʘ ʩʝʙʷ ʈʦʩʩʠʝʡ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʟʘʱʠʱʘʪʴ 
ʊʫʨʮʠʶ, ʇʨʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʚʰʝʡ 
ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʄʝʭʤʝʜʘ-ɸʣʠ, ʩʫʣʪʘʥ ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʩ ʥʠʤ ʜʦʛʦʚʦʨ. ʊʦʪ 
ʦʩʪʘʣʩʷ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʤ ʧʘʰʝʡ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʉʠʨʠʶ ʠ ɸʣʝʧʧʦ. 

ʅʘ ʙʫʛʨʝ ʉʝʣʴʚʠ-ɹʫʨʫʥ ʛʨ. ʆʨʣʦʚ ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ ʄʫʨʘʚʴʝʚ ʚʦʜʨʫʟʠʣʠ 
ʢʘʤʝʥʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʚʳʩʝʯʝʥ ʙʳʣ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I (25 ʠʶʥʷ). ʊʫʨʢʘʤʠ ʞʝ ʙʳʣʘ ʩʜʝʣʘʥʘ 



ʥʘʜʧʠʩʴ: "ʉʝʡ ʦʪʣʦʤʦʢ ʩʢʘʣʳ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪ ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʛʦʩʪʷʤʠ ʚ ʵʪʦʡ ʜʦʣʠʥʝ. ɼʘ ʫʧʦʜʦʙʠʪʩʷ ʜʨʫʞʙʘ ʤʝʞʜʫ 
ʜʚʫʤʷ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ ʠ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʢʘʤʥʷ ʠ ʜʘ ʙʫʜʝʪ 
ʦʥʘ ʚʦʩʧʝʚʘʝʤʘ ʫʩʪʘʤʠ ʜʨʫʟʝʡ". 

ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ ʧʦʩʣʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʪʫʨʢʘʤʠ 
ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʚ ʄʶʥʭʝʥʛʨʝʮʝ (ʚ ʩʝʚ. ɹʦʛʝʤʠʠ) ʩʚʠʜʘʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʩ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʌʨʘʥʮʦʤ I. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʣʶʙʦʚʴʶ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʧʨʝʩʪʘʨʝʣʦʤʫ ʤʦʥʘʨʭʫ. ʆʥ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ 
ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʛʫʩʘʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʊʘʤ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ʝʛʦ ʩ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝʤ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ, ʢʘʢ ʣʝʛʢʦ ʙʳʣʦ ʩʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴʩʷ ʩ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ. ɺʤʝʩʪʦ ʦʙʳʯʥʳʭ ʟʘʩʝʜʘʥʠʡ ʩ ʙʦʣʪʦʚʥʝʡ, ʜʣʷʱʠʭʩʷ 
ʤʝʩʷʮʘʤʠ, ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ, ʧʦ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʯʘʩʘ. 
ʉʚʦʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʪʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ 
ʚ ʙʝʩʝʜʝ ʩ ʙʣʠʟʢʠʤʠ ʥʘʟʳʚʘʣ "ʚʨʘʛ-ʩʫʧʦʩʪʘʪ", ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ 
ʠʟʤʝʥʠʣ. ʉʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʩ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭʦʤ ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʦ ʥʝʤ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʝ: "ʕʪʦ ʙʦʣʪʫʥ, ʥʦ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʘʤ 
ʚʝʩʴʤʘ ʟʘʙʘʚʥʳʡ". ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʂʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʢ 
ʥʝʤʫ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʩʴ, ʤʦʣʶ ɹʦʛʘ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʤʝʥʷ ʦʪ ʜʠʘʚʦʣʘ". ʀʤʧ. 
ʌʨʘʥʮ, ʯʫʚʩʪʚʫʷ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʫʶʩʷ ʢʦʥʯʠʥʫ, ʚʳʨʘʞʘʣ ʙʦʣʴʰʠʝ 
ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʟʘ ʩʫʜʴʙʫ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʫʜʝʪ ʝʛʦ 
ʩʣʘʙʦʫʤʥʳʡ ʩʳʥ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʳʡ ʦʢʘʟʘʥʥʳʤ ʝʤʫ 
ʜʦʚʝʨʠʝʤ, ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʦʙʝʱʘʣ ʦʭʨʘʥʷʪʴ 
ʮʝʣʦʩʪʴ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʠʠ. 18 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1833 ʛ. ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʙʳʣ ʜʦʛʦʚʦʨ, 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʠʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʣʷ ʦʙʦʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ 
ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʩ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʜʠʥʘʩʪʠʝʡ. ɺʳʨʘʙʦʪʘʥʘ ʙʳʣʘ 
ʦʙʱʥʦʩʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ. ʉ ʵʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭʘ ʩ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʪʝʯʝʥʠʷʤʠ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʧʠʩʘʣ 18 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1833 ʛ. ʩʚʦʝʤʫ ʪʝʩʪʶ, 
ʧʨʫʩʩʢʦʤʫ ʢʦʨʦʣʶ ʌʨʠʜʨʠʭʫ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʫ III: "ɽʩʣʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ 
ʥʘʤʠ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʦʜʦʙʨʝʥʦ ɺʘʤʠ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ ʯʪʦ 
ʝʱʝ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʤʠʨ ʙʫʜʝʪ ʩʧʘʩʝʥ". 18 ʦʢʪʷʙʨʷ ʇʨʫʩʩʠʷ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʢ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ 
ʪʝʩʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʪʨʝʤʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʤʦʥʘʨʭʠʷʤʠ. 

ɺ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʫʞʝ ʙʦʣʝʝ ʛʦʜʘ ʥʦʚʳʡ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʧʦʩʦʣ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ 28 ʠʶʥʷ 1832 ʛ. ʧʠʩʘʣ ʠʟ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ ʢʥ. 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ: "ʉʪʨʘʥʥʦ ʠ ʧʦʯʪʠ ʩʤʝʰʥʦ, ʯʪʦ ɸʥʛʣʠʡʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʟʙʨʘʣʦ ʢ ʥʘʤ ʚ ʧʦʩʣʳ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ɻʝʪʠʜʝʨʘ ʣʦʨʜʘ 
ɼʫʨʛʘʤʘ, ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʩʚʦʠʤ ʫʣʴʪʨʘ-
ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʦʤ, ʧʦʧʨʦʩʪʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʷʢʦʙʠʥʩʪʚʦʤ". ʏʝʨʝʟ ʤʝʩʷʮ ʞʝ - 
28 ʠʶʣʷ - ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʪʚʝʯʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ: "ʏʪʦ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʦ ɼʫʨʛʘʤʘ 
ʚʩʢʨʫʞʠʣʦ ʚʩʝ ʛʦʣʦʚʳ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʩʝʤʫ ʷ ʚʝʨʶ ʚʝʩʴʤʘ; ʥʦ ʪʝʤ ʧʫʱʝ 



ʦʙʤʘʥʫʣʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʦʞʠʜʘʥʠʷʭ, ʠʙʦ ʦʥ ʜʘʞʝ ʨʪʘ ʥʝ ʨʘʟʝʚʘʣ. ɺʦʦʙʱʝ 
ʷ ʠʤ ʜʦʚʦʣʝʥ; ʤʳ ʨʘʟʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ, ʥʦ ʠʱʝʤ ʦʜʥʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʨʘʟʥʳʤʠ 
ʧʫʪʷʤʠ. ɺ ʛʣʘʚʥʦʤ ʞʝ ʤʳ ʦʜʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ: ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʩʦʛʣʘʩʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ, ʦʧʘʩʝʥʠʝ ʠ ʥʝʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ 
ʝʣʠʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚʦʡʥʳ. ʆʥ ʤʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʫʞʝ, ʯʪʦ ʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʬʘʣʴʰʠʚʳʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ ʦʙ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʥʘʤ ʧʨʠʙʳʣ, ʫʜʠʚʣʷʝʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʫ 
ʥʘʩ ʠʩʪʠʥʥʫʶ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ, - ʩʣʦʚʦʤ, ʥʘʰʝʣ ʚʩʝ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʝʛʦ ʦʞʠʜʘʥʠʷ. ʇʦʝʜʝʪ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʠʜʝʪʴ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝ; ʚʝʩʴʤʘ ʝʤʫ ʟʜʦʨʦʚʦ". 

ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʚ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʧʠʰʝʪ: ʣʦʨʜ ɻʨʝʡ "ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʩʚʦʝʛʦ ʟʷʪʷ 
ʣʦʨʜʘ ɼʫʨʛʘʤʘ ʦʪʯʘʷʥʥʦʛʦ ʣʠʙʝʨʘʣʘ, ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘʥʦʩʯʠʚʦʛʦ, 
ʞʝʣʯʥʦʛʦ ʠ ʚʨʘʛʘ ʚʩʝʭ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʞʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ. ʇʨʠʙʳʣ ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪ ʥʘ ʣʠʥʝʡʥʦʤ ʢʦʨʘʙʣʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʙʦʟʨʝʪʴ ʥʘʰʠ ʤʦʨʩʢʠʝ ʩʠʣʳ. ɺ ʤʦʤʝʥʪ ʧʨʠʙʳʪʠʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜʝ "ʀʞʦʨʘ", ʠ ʵʩʢʘʜʨʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʤʘʥʝʚʨʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘ ʰʣʶʧʢʝ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʦʰʝʣ ʩ 
ʧʘʨʦʭʦʜʘ, ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʦʡ ʧʨʘʚʠʣ ʨʫʣʝʤ, ʘ ʜʨʫʛʦʶ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʣ 6-
ʣʝʪʥʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʛʝʥʝʨʘʣʘ-ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʠ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʙʲʝʟʞʘʣ ʩʫʜʘ... ʕʪʘ ʧʨʦʩʪʦʪʘ ʧʦʨʘʟʠʣʘ ɼʫʨʛʘʤʘ... 
ʋʜʠʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚʦʟʨʦʩʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʙʳʚʰʠʡ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ 
ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʝʛʦ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʢʦʩʪʶʤʝ ʧʨʠʙʳʪʴ ʥʘ "ʀʞʦʨʫ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʨʘʟʫ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʝʛʦ ʚ ʩʚʦʶ ʢʘʶʪʫ, ʫʢʘʟʘʣ ʥʘ ʩʚʦʠ ʥʘʯʘʣʘ ʠ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʜʦʙʨʦʤ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ... 

ɼʫʨʛʘʤ, ʫʤʥʳʡ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ, ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʥʷʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ 
ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʩʘʤʳʤ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʤ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʤ ʝʛʦ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʝʪʠʣ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʢʦʨʘʙʣʴ, ʙʳʣ ʧʨʠ ʦʙʝʜʝ ʤʘʪʨʦʩʦʚ ʠ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʢʦʨʦʣʷ. 1 ʠʶʣʷ ʢʘʧʠʪʘʥ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʳ ʙʳʣʠ ʢ ʦʙʝʜʝʥʥʦʤʫ ʩʪʦʣʫ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʥʘ ʙʝʩʧʦʜʦʙʥʦʤ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʝ ʠ ʧʦʪʦʤ ʥʘ ʢʨʘʩʥʦʩʝʣʴʩʢʠʭ ʤʘʥʝʚʨʘʭ". 

*** 

ɺ 1830 ʛ. ʠʟʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʇʦʣʥʦʝ ʉʦʙʨʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʚ 45 ʪʦʤʘʭ, 
ʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ 176 ʣʝʪ: ʦʪ ʉʦʙʦʨʥʦʛʦ ʫʣʦʞʝʥʠʷ ʎʘʨʷ ɸʣʝʢʩʝʷ 
ʄʠʭʘʠʣʦʚʠʯʘ ʜʦ ʢʦʥʯʠʥʳ ʚ 1825 ʛ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. 
ɿʘʢʣʶʯʘʣʦ ʦʥʦ ʚ ʩʝʙʝ ʙʦʣʝʝ 30 000 ʘʢʪʦʚ. ʆʥʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʜʦʧʦʣʥʷʣʦʩʴ ʥʦʚʳʤʠ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷʤʠ. ʋʩʪʨʷʣʦʚ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʧʨʠʥʷʪʦ ʙʳʣʦ ʟʘ ʧʨʘʚʠʣʦ ʧʝʯʘʪʘʪʴ "ʚ ʭʨʦʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʣʠ ʠʤʝʥʝʤ ʝʝ ʦʪ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʳʭ ʤʝʩʪ ʠʟʜʘʥʥʳʝ ʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤʫ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ, ʥʝ ʨʘʟʣʠʯʘʷ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʦʪʤʝʥʝʥʥʳʭ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ, ʥʦ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʘʢʪʳ, 
ʚʘʞʥʳʝ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʢʘʢ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʚʝʢʘ. ʈʦʩʩʠʷ 
ʠʤʝʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʣʥʦʝ, ʚʝʨʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʩʪʘʚʦʚ ʠ ʩ ʪʝʤ ʚʤʝʩʪʝ ʥʝʦʮʝʥʝʥʥʦʝ ʩʦʢʨʦʚʠʱʝ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʀʩʪʦʨʠʠ, 



ʜʘʨʦʚʘʚʰʝʝ ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʦʤʫ ʠʟʳʩʢʘʪʝʣʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʜʝʞʥʳʤ ʧʫʪʝʤ 
ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʶ ʞʠʟʥʴʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʟʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʝʛʦ ʩʠʣ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʟʘ ʭʦʜʦʤ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʩʪʦʣʴ ʙʣʠʟʢʠʭ 
ʥʘʤ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʭ". ʂ 1833 ʛ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʟʘʢʦʥʯʠʣ 
ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʉʚʦʜʘ ɿʘʢʦʥʦʚ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʧʠʰʝʪ: "31 
ʷʥʚʘʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʉʦʚʝʪ ʠ 
ʟʘʥʷʚ ʤʝʩʪʦ ʤʝʞʜʫ ʯʣʝʥʘʤʠ ʝʛʦ, ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʜʣʠʥʥʫʶ ʠ ʧʦʜʨʦʙʥʫʶ 
ʨʝʯʴ, ʧʦʨʘʟʠʚʰʫʶ ʚʩʝʭ ʩʚʦʝʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʩʠʣʦʶ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʉʚʦʜʘ 
ʩʦʟʜʘʥʥʳʭ ʚ ʨʘʟʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʝʱʝ ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʠʭ ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ. 
ʇʦʩʣʝ ʢʨʘʪʢʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʉʚʦʜ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʪʴ. ʇʦ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʥʷʣ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʥʘʜʝʣ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ʩʥʷʪʫʶ ʩ ʩʝʙʷ ɸʥʜʨʝʝʚʩʢʫʶ ʣʝʥʪʫ". 31 ʷʥʚʘʨʷ 1833 ʛ. ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʦ ʚʚʝʜʝʥʠʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʉʚʦʜʘ ɿʘʢʦʥʦʚ. 

*** 

ɺ ʤʘʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʝʪʠʣ ʇʨʠʙʘʣʪʠʡʩʢʠʡ ʢʨʘʡ, ʧʨʦʝʭʘʚ ʚ ɼʠʥʘʙʫʨʛ ʠ 
ʈʠʛʫ ʯʝʨʝʟ ʇʩʢʦʚ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʦ ʟʘʤʳʩʣʝ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʣʫʯʝʥʳ ʙʳʣʠ ʩʚʝʜʝʥʠʷ. "ʅʦ, - ʧʠʰʝʪ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, - ʩ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʨʝʯʠ ʦ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʤʝʨʘʭ 
ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ: ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʯʫʞʜʳ ʝʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤ ʠ ʪʦʤʫ 
ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦʤʫ ʫʧʦʚʘʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʧʦʣʘʛʘʣ ʥʘ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ: "ɹʦʛ 
ʤʦʡ ʩʪʨʘʞ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, - ʠ ʝʩʣʠ ʷ 
ʫʞʝ ʥʝ ʥʫʞʝʥ ʙʦʣʝʝ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʪʦ ʆʥ ʚʦʟʴʤʝʪ ʤʝʥʷ ʢ ʉʝʙʝ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʩʢʦʡ ʙʨʠʯʢʝ ʧʦʩʢʘʢʘʣ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ, ʩʦʙʠʨʘʚʰʝʡʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʤʫ ʩʶʨʧʨʠʟ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ 
ʧʨʠʝʟʜʦʤ ʚ ʈʝʚʝʣʴ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʧʝʨʚʦʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʯʝʪʦʡ, 
ʧʦʩʝʣʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʨʝʚʝʣʴʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ʧʦʩʣʝ ʧʨʝʙʳʚʘʚʰʠʭ ʪʘʤ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʩ ʩʫʧʨʫʛʦʡ ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʦʡ. ɺ ʈʝʚʝʣʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥ 
ʙʳʣ ʩʤʦʪʨ ʬʣʦʪʘ. ʇʦʩʝʪʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʝʥʠʝ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ ʌʘʣʴ. 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʢ ʥʝʤʫ ʷʚʠʣʩʷ ʤʦʣʦʜʦʡ 
ʧʦʣʷʢ, ʧʦʢʘʷʚʰʠʡʩʷ ʚ ʥʘʤʝʨʝʥʠʠ ʫʙʠʪʴ ʎʘʨʷ. ʆʥ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥ ʙʳʣ 
ʩʣʫʭʘʤʠ ʦ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦʤ ʛʦʥʝʥʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʣʷʢʦʚ. ʇʨʠʝʭʘʚ ʚ 
ʩʪʦʣʠʮʫ, ʦʥ ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʧʦʣʷʢʠ ʪʘʤ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʩʣʫʞʘʪ, ʧʦʣʫʯʘʶʪ 
ʥʘʛʨʘʜʳ, ʚʠʜʝʣ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ. ʄʦʣʦʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʯʘʣ 
ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʪʴ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. ʇʦʩʣʝ ʜʦʢʣʘʜʘ ʦ ʩʝʤ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʥʷʣ ʧʦʣʷʢʘ, ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʝʤʫ ʚʩʝ ʨʘʩʩʢʘʟʘʚʰʝʛʦ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʦ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʣʘʥʘʭ ʠ, ʧʦ ʝʛʦ ʧʨʦʩʴʙʝ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʚ ʇʦʣʴʰʝ. 

ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʘʚʛʫʩʪʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʳʝʭʘʣ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜʝ "ʀʞʦʨʘ" ʚ 
ʐʪʝʪʠʥ. ʉʠʣʴʥʘʷ ʙʫʨʷ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʧʘʨʦʭʦʜ ʧʦʚʝʨʥʫʪʴ ʦʙʨʘʪʥʦ. ʇʦ 
ʥʘʨʚʩʢʦʤʫ ʪʨʘʢʪʫ ʦʥ ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʐʚʝʜʪ ʥʘ ʩʚʠʜʘʥʠʝ ʩ ʢʦʨʦʣʝʤ 
ʌʨʠʜʨʠʭʦʤ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʦʤ III. ʇʨʠʙʳʪʠʷ ʝʛʦ ʞʜʘʣʠ ʥʘ "ʀʞʦʨʝ" ʠ 



ʦʯʝʥʴ ʚʦʣʥʦʚʘʣʠʩʴ ʠʟ-ʟʘ ʩʠʣʴʥʦʡ ʙʫʨʠ ʠ ʥʝʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʧʘʨʦʭʦʜʘ. 
ɻʨ. ʄ. ɸ. ʂʦʨʬ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʤʦʨʩʢʠʝ ʧʦʝʟʜʢʠ ʎʘʨʷ 
ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʥʝʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʰʫʪʠʣ, ʯʪʦ "ʦʥ ʚʣʶʙʣʝʥ ʚ 
ʤʦʨʝ, ʦʥʦ ʞʝ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʝʤʫ ʚʟʘʠʤʥʦʩʪʴʶ". 

ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʠ ʧʦʝʟʜʢʘ ʚ ʄʶʥʭʝʥʛʨʝʮ. ʆʪʪʫʜʘ 11/30 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ: "ɺ ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ʟʜʝʩʴ ʤʝʥʷ 
ʧʨʠʥʷʣʠ, ʢʘʢ ʨʦʜʥʦʛʦ, ʜʘʞʝ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ 
ʢʨʝʩʪʠʣʩʷ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʶ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʪʝʙʷ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʘʨʤʠʠ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚʩʝʭ 
ʩʠʣ. ʉʣʦʚʦʤ, ʦʥ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʞʝʣʘʪʴ ʤʦʞʥʦ, ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ ʢʘʢ ʙʫʜʝʪ 
ʤʦʡ ʚʨʘʛ-ʩʫʧʦʩʪʘʪ". 

ʅʘ ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʝʪʠʣ ʇʦʣʴʰʫ. ʄʦʜʣʠʥ ʙʳʣ 
ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥ ʠʤ ʚ ʅʦʚʦʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢ. ʇʨʠʥʠʤʘʣ ʧʦʣʴʩʢʫʶ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ. 
ʈʘʩʩʪʘʚʰʠʩʴ ʩ ʇʘʩʢʝʚʠʯʝʤ, ʦʥ 19 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʧʠʩʘʣ ʝʤʫ ʠʟ ʎʘʨʩʢʦʛʦ 
ʉʝʣʘ: "...ɾʝʣʘʣ ʙʳ ʩ ʪʦʙʦʶ ʙʳʪʴ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʳʤ; ʟʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ 
ʩʝʛʦ ʧʨʦʰʫ ʪʝʙʷ, ʚ ʟʘʤʝʥʫ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʠ ʥʦʩʠʪʴ ʧʦʜʦʙʠʝ 
ʤʦʝʡ ʭʘʨʠ..." 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʥʦʷʙʨʷ ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ɸʭʤʝʜ-ʇʘʰʘ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʩʫʣʪʘʥʘ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʎʘʨʷ ʟʘ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ, ʦʢʘʟʘʥʥʫʶ ʊʫʨʮʠʠ. 29 
ʥʦʷʙʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʦ ʩʤʝʨʪʠ ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʳ ʠ ʦ 
ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ ʰʘʭʘ. "ʇʠʰʫ ʢ ʈʦʟʝʥʫ, ʯʪʦʙ ʦʥ ʩʠʜʝʣ 
ʧʦʢʦʡʥʦ; ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʭʦʯʫ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʨʘʟʜʦʨʳ; 
ʧʫʩʪʴ ʜʝʨʫʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʤʥʝ ʜʦ ʥʠʭ ʜʝʣʘ ʥʝʪ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʤʝʥʷ ʥʝ 
ʪʨʦʛʘʣʠ. ʆʪ ɸʙʙʘʩ-ʄʠʨʟʳ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʠʩʴʤʦ, ʛʜʝ ʧʨʦʩʠʣ ʤʝʥʷ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʳʥʘ ʝʛʦ ʄʘʭʤʝʪ-ʄʠʨʟʫ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ; ʥʦ ʝʞʝʣʠ ʩʘʤ ʰʘʭ 
ʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ, ʪʦ ʷ ʚ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʚʤʝʰʘʶʩʴ. ʉʢʘʞʠ ʤʥʝ, ʧʨʘʚ 
ʣʠ ʷ?" 

ɺ ʵʪʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʪʘʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʯʘʩʪʳʝ 
ʧʦʞʘʨʳ. ɺ ɿʘʤʦʩʢʚʦʨʝʯʴʝ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ ʩʢʫʯʝʥʥʳʭ ʜʦʤʦʚ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʙʳʣ ʪʫʜʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʦʞʘʨʥʳʤʠ ʪʨʫʙʘʤʠ ʠ ʣʠʯʥʦ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ. ʏʝʨʝʟ ʜʚʘ ʜʥʷ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʪʦ ʞʝ. ʇʦʡʤʘʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʧʦʜʞʠʛʘʪʝʣʝʡ. ʀʭ ʧʨʦʛʥʘʣʠ ʯʝʨʝʟ ʩʪʨʦʡ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. 
ʇʦʞʘʨʳ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʠʩʴ. 

*** 

ʉ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʥʦʚʦʛʦ 1834 ʛʦʜʘ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʥʝʩʧʦʢʦʡʥʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʛʜʝ ʧʨʘʚʠʣ ʢʦʨʦʣʴ ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧ. ʇʠʰʝʪ, ʯʪʦ 
ʣʦʥʜʦʥʩʢʠʝ ʠ ʧʘʨʠʞʩʢʠʝ ʞʫʨʥʘʣʳ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪ ʫʤʳ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʷ, ʥʘʭʦʜʷʱʘʷʩʷ ʧʦʜ ʛʥʝʪʦʤ ɸʥʛʣʠʠ, ʨʘʟʜʝʣʝʥʘ ʥʘ ʜʚʘ 
ʣʘʛʝʨʷ. ʆʜʥʠ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʳ ʜʦʥ-ʇʝʜʨʦ, ʜʨʫʛʠʝ ʜʦʥ-ʄʠʛʫʵʣʷ. 



ʊʨʝʚʦʞʥʦ ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ ʠ ʀʪʘʣʠʠ. ʖʞʥʘʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʥʘʧʦʣʥʝʥʘ ʣʝʛʢʦ 
ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʤʩʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ. "ʆʜʥʘ ʈʦʩʩʠʷ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʠ ʛʨʦʟʥʦʡ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʠʮʝʡ ʵʪʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʙʫʨʴ, 
ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʜʣʷ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ ʠ ʦʙʦʜʨʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʣʷ ʤʦʥʘʨʭʦʚ", - ʧʠʰʝʪ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ. 

22 ʘʧʨʝʣʷ ʚ ʜʝʥʴ ʉʚ. ʇʘʩʭʠ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʳʚʘʣʦʩʴ 16-ʣʝʪʠʝ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ 
ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ɺʝʣ. ʢʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ. ɺ ʮʝʨʢʚʠ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ 
ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʉʝʨʘʬʠʤ. 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʪʘʢ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ: "ʂ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ ʩʦʯʠʥʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʉʚʷʪ. ʉʠʥʦʜʦʤ ʦʩʦʙʦʝ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʠ 
ʫʤʠʣʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʨʘʩʪʨʦʛʘʣʠ ʚʩʝʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ.. ʇʦ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʚʝʣ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ ʢ ʘʥʘʣʦʶ; ʧʦʜʥʷʚ ʨʫʢʫ 
ʢ ʥʝʙʫ, ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ʪʚʝʨʜʳʤ ʠ ʚʥʷʪʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʥʘʯʘʣ 
ʯʠʪʘʪʴ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʚʥʦʚʴ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ. ʅʦ ʧʦ 
ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʶʥʦʰʘ ʧʦʜʚʠʛʘʣʩʷ ʚʧʝʨʝʜ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʯʪʝʥʠʠ, ʛʦʣʦʩ ʝʛʦ ʩʣʘʙʝʣ ʠ ʚʦʣʥʝʥʠʝ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʦʩʴ. 
ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʧʨʝʨʚʘʥʥʳʝ ʚʩʭʣʠʧʳʚʘʥʠʝʤ, ʦʥ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ 
ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ. ʂ ʢʦʥʮʫ ʧʨʠʩʷʛʠ ʩʣʝʟʳ ʩʪʨʫʠʣʠʩʴ ʧʦ ʝʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʤʫ 
ʣʠʮʫ. ʆʥʠ ʥʘʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʠ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʝʛʦ ʝʛʦ ʨʦʜʠʪʝʣʷ, 
ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʚʦʟʣʝ ʩʳʥʘ, ʜʣʷ ʦʙʦʜʨʝʥʠʷ ʝʛʦ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʷʜʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʩʤʦʪʨʝʣʘ ʥʘ ʵʪʫ 
ʩʮʝʥʫ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʘʷ ʫʤʠʣʝʥʠʷ ʥʝʞʥʝʡʰʝʡ ʩʫʧʨʫʛʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠ. 
ʇʨʦʯʠʪʘʚ ʧʨʠʩʷʞʥʳʡ ʣʠʩʪ, ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʧʦʜʧʠʩʘʣ ʝʛʦ ʠ, ʨʳʜʘʷ, 
ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘ ʛʨʫʜʴ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʦʥʠ ʚʤʝʩʪʝ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʢʣʶʯʠʣʘ ʠʭ ʚ ʩʚʦʠ ʦʙʲʷʪʠʷ. ʋ ʚʩʝʭ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʟʘʥʷʣʦʩʴ ʜʳʭʘʥʠʝ, ʫ ʚʩʝʭ ʪʝʢʣʠ ʩʣʝʟʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʠʟʳʚʘʣ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ ʥʘ ʵʪʦʪ ʪʨʦʡʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʦʧʣʦʪ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ ʠ ʩʣʘʚʳ ʈʦʩʩʠʠ. ʊʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ 
ʚʦʟʚʝʩʪʠʣʠ ʩʪʦʣʠʮʝ 301 ʚʳʩʪʨʝʣ ʩ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʠ ʩʪʦʷʚʰʝʡ ʧʝʨʝʜ 
ʜʚʦʨʮʦʤ ʬʣʦʪʠʣʠʠ ʠ ʦʙʱʠʡ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʡ ʟʚʦʥ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʮʝʨʢʚʘʭ. ʉʣʝʜʦʚʘʣʘ ʟʘʪʝʤ ʚʦʝʥʥʘʷ ʧʨʠʩʷʛʘ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ". 

30 ʘʚʛʫʩʪʘ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʦʩʚʷʱʝʥʠʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ I. ʅʘʜʧʠʩʴ ʥʘ ʥʝʤ ʛʣʘʩʠʪ: "ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʇʝʨʚʦʤʫ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ". ʅʘ ʚʝʨʭʫ ʢʦʣʦʥʥʳ ʩʪʦʠʪ ɸʥʛʝʣ. ʉʪʨʦʠʪʝʣʝʤ 
ʝʝ ʙʳʣ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ ʄʦʥʬʝʨʨʘʥ. ʅʘ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ ʵʩʪʨʘʜʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥ ʙʳʣ ʤʦʣʝʙʝʥ. ʇʨʠ ʩʥʷʪʠʠ ʧʦʢʨʳʚʘʣʘ ʨʘʟʜʘʣʦʩʴ 
ʦʛʣʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʨʘ ʠ ʧʘʣʴʙʘ ʚʩʝʭ ʦʨʫʜʠʡ. ʇʘʤʷʪʥʠʢ ʙʳʣ ʦʢʨʦʧʣʝʥ 
ʩʚʷʪʦʡ ʚʦʜʦʡ. ʆʙʣʘʯʥʦʝ ʥʝʙʦ ʧʨʦʷʩʥʠʣʦʩʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʠʤʝʷ ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʩʦʙʦʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʝʛʦ ʩʳʥʘ ʧʨʠʥʮʘ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ, ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ, ʧʨʦʧʫʩʪʠʣ ʚ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʦʤ ʤʘʨʰʝ 100-ʪʳʩʷʯʥʦʝ ʚʦʡʩʢʦ [ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʘʷ ʢʦʣʦʥʥʘ 
ʩʦʦʨʫʞʘʣʘʩʴ ʩ 1829 ʛ. ɺʳʩʦʪʘ ʝʝ 84 ʬ. ʉʪʝʨʞʝʥʴ ʝʝ ʚʳʩʝʯʝʥ ʠʟ ʪʝʤʥʦ-
ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ ʠ ʠʤʝʝʪ 12 ʬ. ʚ ʥʠʞʥʝʤ ʜʠʘʤʝʪʨʝ, ʠ 10 
ʬ. 6 ʜ. ʚ ʚʝʨʭʥʝʤ. ʂʦʣʦʥʥʘ ʙʳʣʘ ʦʙʦʣʚʘʥʝʥʘ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʠ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʥʘ 



ʦʩʦʙʦʤ ʩʫʜʥʝ, ʩʦʦʨʫʞʝʥʥʦʤ ʢʦʨʘʙʝʣʴʥʳʤ ʠʥʞʝʥʝʨʦʤ ɻʣʘʩʠʥʳʤ. ʉʣʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘ. ɺ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʢʦʣʦʥʥʳ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ 
1440 ʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ, 60 ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʦʚ, 300 ʤʘʪʨʦʩʦʚ, ʩ 15 ʫʥʪʝʨ-
ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ ʛʚʘʨʜ. ʵʢʠʧʘʞʘ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ ʛʚʘʨʜ. ʩʘʧʝʨʦʚ. ʅʘ ʧʦʜʥʷʪʠʠ 30 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1832 ʛ. ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʚʩʝ ʎʘʨʩʢʦʝ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ]. 

ʇʦʟʜʥʝʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʝʪʠʣ ʄʦʩʢʚʫ, ʆʨʝʣ, ʗʨʦʩʣʘʚʣʴ ʠ ʂʦʩʪʨʦʤʫ. 
ʇʨʠʥʠʤʘʣ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ ʧʦʪʦʤʢʦʚ ʉʫʩʘʥʠʥʘ. ʇʦʩʣʝ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ 
ʀʧʘʪʴʝʚʩʢʦʡ ʦʙʠʪʝʣʠ ʚʝʣʝʣ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʙʝʨʝʛ ʨ. ʂʦʩʪʨʦʤʳ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ɺ ʅʠʞʥʝʤ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ 
ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʝʤʳʡ ʩʦʙʦʨ ʠ ʩʧʫʩʪʠʣʩʷ ʚ ʩʢʣʝʧ, ʛʜʝ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ 
ʚʥʝʰʥʠʭ ʫʢʨʘʰʝʥʠʡ ʜʚʘ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʧʦʢʦʠʣʩʷ ʧʨʘʭ ʄʠʥʠʥʘ. ʎʘʨʴ ʚʝʣʝʣ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʣʷ ʝʛʦ ʦʩʪʘʥʢʦʚ ʧʨʠʣʠʯʥʫʶ ʛʨʦʙʥʠʮʫ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʚ 
ʩʦʙʦʨʥʦʤ ʩʢʣʝʧʝ ʨʷʜʦʤ ʩ ʛʨʦʙʥʠʮʘʤʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʥʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʚʣʘʜʝʪʝʣʴʥʳʭ ʢʥʷʟʝʡ. ʆʩʪʘʣʩʷ ʦʥ ʜʦʚʦʣʝʥ ʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʩʢʣʘʜʦʚ ʜʣʷ 
ʷʨʤʘʨʢʠ ʠ ʦʟʘʙʦʯʝʥ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʨʘʙʦʪ. 
ɼʘʣ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʦʙ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʚʠʜʘ ʛʦʨʦʜʘ, 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʝʤʫ ʦʯʝʥʴ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʦʪʤʝʯʘʝʪ: 
"ʄʝʩʪʘʤʠ ʭʚʘʣʠʣ, ʤʝʩʪʘʤʠ ʙʨʘʥʠʣ". ɺʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨʝ "ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʯʘʣ, 
ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʚ ʩʦʙʦʨʝ, ʜʨʝʚʥʝʡ ʫʩʳʧʘʣʴʥʠʮʝ ʤʥʦʛʠʭ 
ɺʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ". ɼʘʣʝʝ ʦʥ ʧʠʰʝʪ: "ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʢʘʢ ʠ ʅʠʞʥʠʡ, 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʠʤʝʣʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʚʠʜʝʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʝ ʥʫʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ 
ʚʦʩʪʦʨʛʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʛʦ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠ. ɼʘʚʢʘ ʚ ʦʙʦʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ, 
ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʦʥ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ, ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʘʩʴ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʟʜʝʩʴ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʧʦʝʟʜʢʘʭ, ʩʪʨʦʛʦ 
ʟʘʧʨʝʱʘʣ ʧʦʣʠʮʠʠ ʨʘʟʛʦʥʷʪʴ ʠʣʠ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʥʘʨʦʜ ʠ ʜʘʞʝ 
ʛʥʝʚʘʣʩʷ, ʝʩʣʠ ʟʘʤʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʦʣʢʥʫʣʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʝʤʫ ʜʦʨʦʛʫ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ 16 ʦʢʪʷʙʨʷ ʧʠʩʘʣ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ: "ʉʚʦʝʡ ʧʦʝʟʜʢʦʡ 
ʚ ʗʨʦʩʣʘʚʣʴ, ʂʦʩʪʨʦʤʫ ʠ ʅʠʞʥʠʡ ʷ ʚʦʩʭʠʱʝʥ. ʏʪʦ ʟʘ ʢʨʘʡ! ʏʪʦ ʟʘ 
ʜʦʙʨʳʡ ʧʨʝʣʝʩʪʥʳʡ ʥʘʨʦʜ! ʄʝʥʷ ʟʘʤʫʯʠʣʠ ʧʨʠʝʤʘʤʠ. ʂʨʘʡ 
ʧʨʦʮʚʝʪʘʝʪ, ʚʝʟʜʝ ʚʠʜʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ, ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ, ʥʠ 
ʝʜʠʥʦʡ ʞʘʣʦʙʳ, ʚʝʟʜʝ ʦʜʥʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʤʥʝ, ʚʝʨʥʦʤʫ 
ʩʣʫʛʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢʘʷ ʙʳʣʘ ʦʪʨʘʜʘ". 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʦʢʪʷʙʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʳʝʭʘʣ ʚ ɹʝʨʣʠʥ ʩ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʯʘʩ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʜʦʨʦʛʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʛʝʥ. ʅʠʢʦʣʘʝʚʘ, ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ - ʝʛʦ 
ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʈʦʤʘʥʦʚʘ. ʏʝʨʝʟ 5 ʜʥʝʡ ʧʨʠʙʳʣʠ ʚ ɹʝʨʣʠʥ, ʛʜʝ ʫʞʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʫ ʩʚʦʝʛʦ ʭʚʦʨʘʶʱʝʛʦ ʦʪʮʘ. ɼʣʷ ʥʝʝ ʠ 
ʢʦʨʦʣʷ ʧʨʠʝʟʜ ʙʳʣ ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʴʶ. ʉʦʩʪʦʷʣʩʷ ʧʘʨʘʜ "ʇʦʜ 
ʣʠʧʘʤʠ". ʂʦʨʦʣʴ, ʧʨʦʝʟʞʘʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʩʘʣʶʪʦʚʘʣ ʩʚʦʝʤʫ 
ʟʷʪʶ. "ɻʦʩʫʜʘʨʴ, - ʧʠʰʝʪ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, - ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʢ ʩʪʘʨʮʫ ʠ 
ʮʝʣʦʚʘʣ ʝʛʦ ʚ ʧʣʝʯʦ. ʕʪʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʩʳʥʦʚʥʝʡ ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ 
ʧʦʜʤʝʯʝʥʦ ʩ ʦʩʦʙʳʤ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝʤ ʚʩʝʤʠ ʟʨʠʪʝʣʷʤʠ". ʇʦ ʫʪʨʘʤ 



ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚ ʩʪʘʪʩʢʦʤ ʩʶʨʪʫʢʝ ʧʨʦʭʘʞʠʚʘʣʩʷ ʧʦ ʙʝʨʣʠʥʩʢʠʤ ʫʣʠʮʘʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥ. 

ʇʨʦʙʳʚ ʪʘʤ 12 ʜʥʝʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ 
ʦʪʚʝʯʘʝʪ: "ʇʦʣʷʢʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʪʘʤ ʩʚʦʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʫʩʝʨʜʠʝʤ, ʚʝʩʴʤʘ 
ʩʪʨʘʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʫ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʅʘ ʣʠʮʘʭ ʟʨʠʪʝʣʝʡ 
ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʨʘʜʦʩʪʴ, ʥʘʜʝʞʜʘ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʠʟʫʤʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʴ 
ʩ ʪʘʢʦʶ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʴʶ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʪʦʣʧʳ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʟʘ ʥʠʤ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʜʘʞʝ ʠ ʢʘʟʘʢʠ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶʱʠʝ ʵʢʠʧʘʞ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ". 

*** 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʇʫʰʢʠʥ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʦ 
ʇʫʛʘʯʝʚʩʢʦʤ ʙʫʥʪʝ, ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: "ʗ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʪʳ ʩʦʙʠʨʘʝʰʴʩʷ 
ʧʠʩʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʇʫʛʘʯʝʚʘ, ʘ ʪʦ ʧʦʢʘʟʘʣ ʙʳ ʪʝʙʝ ʝʛʦ ʩʝʩʪʨʠʮʫ, ʯʪʦ 
ʜʚʝ ʥʝʜʝʣʠ ʢʘʢ ʫʤʝʨʣʘ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʝʤʫ ʜʦʩʪʫʧ 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʨʭʠʚ. 

ɺ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʇʫʰʢʠʥʘ ʟʘ 1834 ʛ. ʠʤʝʶʪʩʷ ʟʘʧʠʩʠ: 28 ʬʝʚʨʘʣʷ. "ʗ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʩʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʤʥʝ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʇʫʛʘʯʝʚʘ; ʤʥʝ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʘ ʤʦʷ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʩ ʝʛʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʤʠ (ʦʯʝʥʴ ʜʝʣʴʥʳʤʠ). ɺ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ, ʥʘ ʙʘʣʝ ʚ ʢʦʥʮʝʨʪʥʦʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʦʣʛʦ ʩʦ ʤʥʦʶ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ, ʥʝ ʩʤʝʰʠʚʘʷ ʦʙʦʠʭ 
ʷʟʳʢʦʚ, ʥʝ ʜʝʣʘʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʦʰʠʙʦʢ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ". 6 ʤʘʨʪʘ. "ʎʘʨʴ ʜʘʣ ʤʥʝ ʚʟʘʡʤʳ 20 000 ʥʘ ʧʝʯʘʪʘʥʠʝ 
ʇʫʛʘʯʝʚʘ. ʉʧʘʩʠʙʦ. 3 ʠʶʥʷ. ʆʙʝʜʘʣʠ ʫ ɺʷʟʝʤʩʢʦʛʦ - ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, 
ɼʘʚʳʜʦʚ ʠ ʂʠʩʝʣʝʚ. ʄʥʦʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʙ ʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚ ɺʘʣʘʭʠʠ. 
ʆʥ, ʤʦʞʝʪ, ʩʘʤʳʡ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, 
ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʠ ɽʨʤʦʣʦʚʘ". 

ʀʤʝʥʥʦ ʚ 1834 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʝʣ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʇ. ɼ. ʂʠʩʝʣʝʚʳʤ, 
ʚʝʨʥʫʚʰʠʤʩʷ ʧʦʩʣʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɼʫʥʘʡʩʢʠʤʠ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘʤʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʩ ʦʩʦʙʳʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʯʠʪʘʚʰʠʡ ʝʛʦ ʜʦʢʣʘʜ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʩ ʥʠʤ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʆʥ ʫʢʘʟʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʙʘ "ʟʘʡʤʫʪʩʷ ʵʪʠʤ 
ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ", ʪʘʢ ʢʘʢ "ʤʳ ʦʙʘ ʠʤʝʝʤ ʪʝ ʞʝ ʠʜʝʠ, ʧʠʪʘʝʤ ʪʝ ʞʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʚ ʵʪʦʤ ʚʘʞʥʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʠ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʭ ʧʫʛʘʝʪ". ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ "ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʝʡʰʠʤ". "ʗ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ 
ʠʟ ʤʦʠʭ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʠ ʥʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʧʨʷʤʦʛʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ; 
ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʩʝʤʝʡʩʪʚʝ ʤʦʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʥʳ. 
ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʷ ʫʯʨʝʜʠʣ ʢʦʤʠʪʝʪ ʠʟ 7 ʯʣʝʥʦʚ ʜʣʷ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʤ ʧʨʘʚʝ. ʗ ʥʘʰʝʣ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʇʦ 



ʪʚʦʝʤʫ ʦʪʯʝʪʫ ʦ ʢʥʷʞʝʩʪʚʝ ʷ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʪʳ ʵʪʠʤ ʜʝʣʦʤ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ 
ʠ ʪʝʤ ʧʦʣʦʞʠʣ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʢ ʙʫʜʫʱʝʤʫ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʚʘʞʥʦʛʦ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ; ʧʦʤʦʛʘʡ ʤʥʝ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʷ ʧʦʯʠʪʘʶ 
ʜʦʣʞʥʳʤ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʩʳʥʫ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝʤ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ, ʠ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʧʦʜʫʤʘʡ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʙʝʟ ʦʛʣʘʩʢʠ 
ʢ ʩʦʙʨʘʥʠʶ ʥʫʞʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʧʨʦʝʢʪʘ ʠʣʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʢ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʤʫ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʤʳʩʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʝʥʷ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʟʘʥʠʤʘʝʪ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʫʶ ʙʝʟ ʜʦʙʨʦʛʦ ʧʦʩʦʙʠʷ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʥʝ 
ʤʦʛʫ". 

ɺ 1835 ʛ. ʂʠʩʝʣʝʚ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʯʣʝʥʦʤ ɻʦʩʫʜ. ʉʦʚʝʪʘ ʠ 
ʩʝʢʨʝʪʥʦʛʦ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʤ ʜʝʣʘʤ. ɺʩʢʦʨʝ ʙʳʣʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʦ ʜʣʷ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʩʦʙʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʉʥʘʯʘʣʘ 
ʪʘʢʦʚʳʤ ʙʳʣʦ V ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʂʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʩ 1837 ʛ. - ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʂʠʩʝʣʝʚ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʜʳʩʢʠʚʘʷ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʜʣʷ ʥʦʚʦʛʦ V-ʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ, 
ʥʘʤʝʪʠʣ ʟʜʘʥʠʝ ʂʘʟʝʥʥʦʡ ʇʘʣʘʪʳ. ʄʠʥʠʩʪʨ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʂʘʥʢʨʠʥ ʙʳʣ 
ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ, ʛʦʚʦʨʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʣʠʰʘʪʩʷ 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʚʘʨʪʠʨ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʚʝʪʠʣ ʝʤʫ: "ɽʩʣʠ ʥʝʣʴʟʷ, ʪʦ 
ʥʝʯʝʛʦ ʜʝʣʘʪʴ; ʥʦ ʨʘʩʰʠʨʷʪʴ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʠ ʜʘʚʘʪʴ ʢʚʘʨʪʠʨʳ, ʝʩʪʴ 
ʚʩʝʦʙʱʘʷ ʩʪʨʘʩʪʴ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʦ ʚʦʶʶ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʟʘʢʣʶʯʘʶ, ʯʪʦ ʥʝ ʭʦʪʠʪʝ ʫʚʘʞʠʪʴ, ʢʘʢ ʤʥʝ, ʪʘʢ ʠ ʥʦʚʦʤʫ ʤʦʝʤʫ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ". 

ɹʦʣʴʰʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʥʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʩʤʝʨʪʴ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʌʨʘʥʮʘ I (1792-1835), ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʚʷʟʘʥʳ ʙʳʣʠ ʫ ʥʝʛʦ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ɽʚʨʦʧʝ ʚʨʝʤʝʥ ʚʦʡʥ ʩ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ ʠ ʦʙ ʵʧʦʭʝ 
ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʦʶʟʘ. 2/14 ʤʘʨʪʘ 1835 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʢʥ. 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ: "ʊʳ ʣʝʛʢʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʤʦʞʝʰʴ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʀʚʘʥ 
ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʤʝʥʷ ʥʝʩʯʘʩʪʥʘʷ ʚʝʩʪʴ ʦ ʢʦʥʯʠʥʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʌʨʘʥʮʘ ʛʨʫʩʪʴʶ ʧʦʨʘʟʠʣʘ! ʇʝʨʚʳʡ ʜʝʥʴ ʷ ʪʦʯʥʦ 
ʦʧʦʤʥʠʪʴʩʷ ʥʝ ʤʦʛ. ʗ ʚ ʥʝʤ ʧʦʪʝʨʷʣ ʪʦʯʥʦ ʨʦʜʥʦʛʦ, ʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ 
ʜʨʫʛʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʜʫʰʝʚʥʦ ʙʳʣ ʧʨʠʚʷʟʘʥ. ʇʦʪʝʨʷ ʝʛʦ ʝʩʪʴ ʫʜʘʨ 
ʦʙʱʠʡ, ʞʝʩʪʦʢʠʡ; ʥʦ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ, ʠ ʙʫʜʝʤ 
ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʧʦʜʢʨʝʧʠʪ ʪʦʣʠʢʦ ʥʦʚʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʜʘʙʳ 
ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ, ʢʘʢ ʦʪʝʮ ʝʤʫ ʟʘʚʝʱʘʣ. 
ʉʝʨʜʮʝ ʫ ʥʝʛʦ ʜʦʙʨʦʝ, ʥʦ ʩʠʣʳ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʥʠʯʪʦʞʥʳʝ!.." ɺ 
ʧʠʩʴʤʝ ʦʪ 15/27 ʤʘʨʪʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤ 
ʜʝʣʘʤ: "ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ ʪʝʧʝʨʴ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝ. ʇʦʢʫʜʘ ʧʦʣʴʟʘ ɸʚʩʪʨʠʠ ʙʫʜʝʪ 
ʩ ʥʘʤʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʦʶʟʝ, ʜʦʪʦʣʴ ʥʘʤ ʥʘ ʥʝʛʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʤʦʞʥʦ; 
ʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʝʛʦ ʪʘʢʦʚ, ʯʪʦ ʢ ʥʝʤʫ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʠʤʝʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ". 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʚʝʩʥʳ 1835 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ɺʩʢʦʨʝ 



ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʧʨʠʝʟʜ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʩ ɺʝʣʠʢʠʤʠ ʢʥʷʟʴʷʤʠ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʠ 
ʄʠʭʘʠʣʦʤ. ɻʨʘʬ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʚ ʟʘʧʠʩʢʘʭ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʚʦʩʭʠʱʘʣʠ ʥʘʨʦʜ "ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʳʝʟʞʘʣʠ ʦʜʝʪʳʝ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʢʦʩʪʶʤʳ". ɺ ʜʦʤʝ ɼʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʙʳʣʘ 
ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʚʢʫʩʦʤ ʠ ʠʟʷʱʝʩʪʚʦʤ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨʥʳʭ 
ʬʘʙʨʠʯʥʳʭ ʠʟʜʝʣʠʡ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʌʘʤʠʣʠʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ 
ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣʘ ʝʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʦʚ ʟʘ ʠʭ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ, ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ "ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʘʤ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʘʤʠ ʬʘʙʨʠʢʠ 
ʩʢʦʨʝʝ ʙʫʜʫʪ ʟʣʦʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʙʣʘʛʦʤ". ʎʘʨʴ ʜʘʣʝʝ ʨʘʟʚʠʣ ʩʚʦʶ 
ʤʳʩʣʴ: "ʕʪʦ - ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʷ 
ʯʠʩʣʦʤ, ʪʨʝʙʫʶʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʦʪʝʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʜʟʦʨʘ ʟʘ ʠʭ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʙʝʟ ʯʝʛʦ ʵʪʘ ʤʘʩʩʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʨʪʠʪʴʩʷ 
ʠ ʦʙʨʘʪʠʪʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʩʦʩʣʦʚʠʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʦʧʘʩʥʦʝ ʜʣʷ ʩʘʤʠʭ ʭʦʟʷʝʚ". ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʧʠʰʝʪ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, ʦʥ 
ʩʦʩʣʘʣʩʷ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ ʜʚʫʭ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʦʚ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʪʫʪ ʞʝ, ʚ 
ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʯʠʭ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʭʩʷ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʤ ʩ 
ʨʘʙʦʯʠʤʠ, ʧʨʠʙʘʚʠʚ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʪ ʜʦʥʦʩʠʪʴ ʩʝʙʝ ʦ ʚʩʝʭ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʪ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʷʚʠʪʴ ʠʤ ʟʘ 
ʪʦ ʟʥʘʢʠ ʩʚʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʙʳʣ ʜʚʘ ʤʝʩʷʮʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ʇʦʩʝʪʠʚ ʚ ʩ. ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʤ 
ʜʨʝʚʥʠʡ ʭʨʘʤ ʠ ʧʦʧʘʚ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʥʘ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʪʨʝʭ ʧʘʨ 
ʤʝʩʪʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʦʥ ʧʨʠʩʣʘʣ ʧʦʪʦʤ ʠʤ ʧʦʜʘʨʢʠ. 

ʇʝʨʚʘʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʀʤʧ. 
ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ ʚ 1725 ʛ. ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ɸʢʘʜʝʤʠʝʡ 
ʅʘʫʢ. ʀ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʥʘʜ ʟʜʘʥʠʝʤ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʚʳʩʠʣʘʩʴ 
ʚʦʩʴʤʠʫʛʦʣʴʥʘʷ ʙʘʰʥʷ. ʅʝ ʨʘʟ ʧʦʜʳʤʘʣʠ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʚʥʝ ʛʦʨʦʜʘ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʀʤʧ. 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ I. ɺ 1830 ʛ. ʧʦ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʤʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʙʳʣ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ ʧʨʦʬ. ʖʨʴʝʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ɺ. ʉʪʨʫʚʝ, ʩ ʮʝʣʴʶ 
ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ. ʇʦʪʦʤ ʦʩʦʙʘʷ 
ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʚʳʙʦʨ ʥʘ ʚʝʨʰʠʥʝ ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ ʛʦʨʳ, ʚ 14 
ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʳ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ 248 ʬʪ. 
ʥʘʜ ʫʨʦʚʥʝʤ ʤʦʨʷ. ɺʝʨʰʠʥʘ ʛʦʨʳ ʙʳʣʘ ʫʢʘʟʘʥʘ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. ɿʘʢʣʘʜʢʘ 
ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ 21 ʠʶʥʷ 1835 ʛʦʜʘ. 

ʃʝʪʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʘʩʴ ʧʦʝʟʜʢʘ ʎʘʨʷ ʚ ʇʦʣʴʰʫ. 30 ʠʶʥʷ ʦʥ ʧʠʩʘʣ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. "... ʗ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʭʦʪʷʪ ʟʘʨʝʟʘʪʴ, ʥʦ ʚʝʨʶ, ʯʪʦ 
ʙʝʟ ʚʦʣʠ ɹʦʞʠʝʡ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʦʢʦʝʥ...". 

1 ʘʚʛʫʩʪʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ɺʝʣ. ʢʥʷʞʥʘ ʆʣʴʛʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ, 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʤʠʨʘʣ ɺʝʣ. ʢʥ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʧʨʠʥʮ 



ʌʨʠʜʨʠʭ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʠʡ ʩ ʩʫʧʨʫʛʦʡ ʠ ʛʝʨʮʦʛ ʅʘʩʩʘʫʩʢʠʡ ʦʪʙʳʣʠ ʥʘ 
ʧʘʨʦʭʦʜʝ "ɻʝʨʢʫʣʝʩ" ʚ ɼʘʥʮʠʛ. ɺʧʝʨʚʳʝ ʧʦʩʣʝ ʎʘʨʷ ʇʝʪʨʘ I ʚ ʵʪʦʤ 
ʛʦʨʦʜʝ ʙʳʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʦʥʘʨʭ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʦʪʪʫʜʘ ʚ 
ɹʝʨʣʠʥ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʞʝ ʩ ʧʨʠʥʮʝʤ ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ʂʘʣʠʰ. ʇʦʜ ʊʦʨʥʦʤ, 
ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʠ, ʧʦʜʦʞʛʣʠ ʧʦ ʧʫʪʠ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʤʦʩʪ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʧʠʰʝʪ: "ʅʘ ʛʨʘʥʠʮʝ ʎʘʨʩʪʚʘ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ ʦʥ 
ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʢʦʥʚʦʡ, ʠ ʤʳ ʧʨʦʝʭʘʣʠ ʜʦ 
ʂʘʣʠʰʘ ʢʨʘʝʤ, ʝʱʝ ʢʠʧʝʚʰʠʤ ʛʦʨʴʢʦʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ ʢ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʥʠ". 

ʉʲʝʟʜ ʤʦʥʘʨʭʦʚ ʚ ʂʘʣʠʰʝ ʠʤʝʣ ʮʝʣʴʶ ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ 
ʦʙʱʠʭ ʧʦʙʝʜ ʚ 1813-1814 ʛʦʜʘʭ. ʇʨʫʩʩʢʦʤʫ ʢʦʨʦʣʶ ʦʪʚʝʜʝʥʦ ʙʳʣʦ, 
ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʞʠʣ ʚ 1813 ʛ., ʠ 
ʛʜʝ ʟʘ 22 ʛʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʧʨʝʜʘʚʘʷ 
ʟʘʙʚʝʥʠʶ ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʇʨʫʩʩʠʠ ʩ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ ʧʨʦʪʠʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʦʪʷʛʠʚʘʣ ʌʨʠʜʨʠʭʫ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʫ III ʨʫʢʫ ʧʦʤʦʱʠ ʠ 
ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣ 25 ʤʘʨʪʘ ʩʦʶʟ ʩ ʇʨʫʩʩʠʝʡ ʧʨʦʪʠʚ ʝʝ ʧʨʠʪʝʩʥʠʪʝʣʷ. ɺ 
ʂʘʣʠʰʝ ʦʩʚʷʱʝʥ ʙʳʣ ʧʘʤʷʪʥʠʢ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʡ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʚ ʧʘʤʷʪʴ 
ʵʪʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʠ ʫʩʪʨʦʝʥ ʣʘʛʝʨʥʳʡ ʩʙʦʨ. ʉʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʦ ʙʳʣʦ 60 000 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠ 10 000 ʧʨʫʩʩʢʠʭ. ɿʘʢʨʝʧʣʝʥ ʙʳʣ ʩʦʶʟ ʦʙʦʠʭ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʡ. 

ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʵʪʠʤ ʦʙʘ ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʊʝʧʣʠʮʝ ʥʘ ʤʘʥʝʚʨʘʭ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ. ʉʳʥ ʌʨʘʥʮʘ I, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ I (1835-
48), ʙʳʣ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʡ ʠ ʚʷʣʳʡ. ʂʨʘʩʦʯʥʦ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ 
ʪʘʤʦʰʥʶʶ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ: "ʂʦʥʪʨʘʩʪ ʙʳʣ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʝʥ. 
ʈʷʜʦʤ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʢʨʘʩʠʚʝʡʰʠʭ ʤʫʞʯʠʥ ʚ ʤʠʨʝ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʤ ʩʠʣʳ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ, ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʩʣʘʙʝʥʴʢʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʪʱʝʜʫʰʥʦʝ ʠ ʪʝʣʦʤ ʠ ʜʫʭʦʤ, ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʨʠʟʨʘʢ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʩʪʦʷʚʰʠʡ ʧʦ ʦʩʘʥʢʝ ʠ ʨʝʯʠ ʥʠʞʝ ʩʘʤʳʭ ʨʷʜʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʅʫʞʥʘ ʙʳʣʘ 
ʚʩʷ ʚʝʞʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʣʘʩʢʦʚʘʷ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦʩʪʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʪʘʠʪʴ ʦʪ ʟʦʨʢʠʭ ʛʣʘʟ ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥ ʠʟʫʤʣʝʥ ʵʪʦʶ 
ʬʠʛʫʨʦʶ; ʥʦ ʝʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʦʤ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʜʨʫʞʝʩʢʦʝ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦʝ, ʚʩʢʦʨʝ 
ʧʨʠʚʣʝʢʣʦ ʢ ʥʝʤʫ ʩʝʨʜʮʘ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʩʚʠʪʳ ʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʤʦʣʦʜʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʮʝʥʠʣʘ ʩ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ ʪʨʫʜʥʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʄʦʞʥʦ ʩʤʝʣʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʩʦʪʦʚʘʨʠʱ ʙʳʣ ʚʳʩʰʝʡ ʥʠʯʪʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ. ʆʥ ʝʜʚʘ ʤʦʛ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʥʘʰʠ ʬʘʤʠʣʠʠ ʠ 
ʥʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʝʤʫ ʩ ʚʠʜʦʤ, ʙʫʜʪʦ ʥʝ 
ʧʨʠʤʝʯʘʝʤ ʝʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʪʚʝʯʘʣ ʣʠʰʴ ʧʦʣʫʩʣʦʚʘʤʠ, ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʢʣʝʠʚʰʠʤʠʩʷ ʩ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ". 

ɸʚʩʪʨʠʡʮʳ ʧʨʠʫʨʦʯʠʣʠ ʵʪʠ ʜʥʠ ʢ ʦʪʢʨʳʪʠʶ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʥʘ ʂʫʣʴʤʩʢʦʤ 
ʧʦʣʝ, ʛʜʝ ʧʨʠ ʧʦʨʘʞʝʥʠʠ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʠ ʧʣʝʥʝʥʠʠ ʤʘʨʰʘʣʘ ɺʘʥʜʘʤʤʘ 
ʩʪʦʣʴ ʙʣʝʩʪʷʱʝ ʧʨʦʷʚʠʣʠ ʩʝʙʷ 17 ʠ 18 ʘʚʛʫʩʪʘ 1813 ʛʦʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ 



ʚʦʡʩʢʘ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʧʠʰʝʪ: "ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʘʣ 
ʘʥʜʨʝʝʚʩʢʠʝ ʣʝʥʪʳ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘʤ ʂʫʣʴʤʩʢʦʛʦ ʙʦʷ ʛʨ. ʆʩʪʝʨʤʘʥʫ ʠ 
ɽʨʤʦʣʦʚʫ, ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʤ ʧʦʧʨʠʱʝ ʩʚʦʝʡ ʩʣʫʞʝʙʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʚʦʦʙʨʘʞʘʚʰʠʭ, ʯʪʦʙʳ ʈʫʩʩʢʦʤʫ 
ʤʦʥʘʨʭʫ ʚ ʜʘʣʝʢʦʤ ʫʛʦʣʢʝ ɹʦʛʝʤʠʠ ʧʨʠʰʣʠ ʥʘ ʧʘʤʷʪʴ ʠʭ ʟʘʩʣʫʛʠ". 

ʇʦʪʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʚʝʣ ʩ ʠʤʧ. ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʦʤ ʯʝʪʳʨʝ ʜʥʷ ʚ ʇʨʘʛʝ. 
ʊʘʤ ʦʥ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʟʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ ʥʘʚʝʩʪʠʪʴ ʚ ɺʝʥʝ 
ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʫʶ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ, ʩʫʧʨʫʛʫ ʠʤʧ. ʌʨʘʥʮʘ ʠ ʤʘʪʴ 
ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ. ʇʦʝʟʜʢʘ ʦʙʣʝʯʝʥʘ ʙʳʣʘ ʪʘʡʥʦʡ. ʅʘʰ ʧʦʩʦʣ ɼ. ʇ. 
ʊʘʪʠʱʝʚ ʚʨʫʯʠʣ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ ʢʣʶʯʠ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʢʘʙʠʥʝʪʘ ʚ 
ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʝ. ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷ ʩʣʫʞʘʱʠʭ 
ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʘ ʚ ɺʝʥʝ ʧʨʠ ʚʥʝʟʘʧʥʦʤ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʨʘʥʦ ʫʪʨʦʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʝʪʠʣ ʚ ʐʝʥʙʨʫʥʥʝ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʫʶ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ. ʉʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʳʡ ʢʥʷʟʝʤ ʃʠʭʪʝʥʰʪʝʡʥʦʤ, ʧʦʢʣʦʥʠʣʩʷ ʦʥ 
ʚ ʢʘʧʫʮʠʥʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʚ ɺʝʥʝ ʧʨʘʭʫ ʠʤʧ. ʌʨʘʥʮʘ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʫʪʨʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʰʪʘʪʩʢʦʤ ʜʝʣʘʣ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʘʭ ʧʦʢʫʧʢʠ, ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʜʘʨʢʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʝ. ɺʝʥʩʢʠʡ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʆʪʛʝʣʴʬʝʣʴʥ ʧʠʩʘʣ ʚ ʇʨʘʛʫ ʢʥ. ʄʝʪʛʝʨʥʠʭʫ: 
"... ʂʦʛʜʘ ʚʯʝʨʘ ʚ 2 ʯʘʩʘ ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ ʤʥʝ ʧʨʠʙʝʞʘʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʚ ɺʝʥʫ ʧʨʠʝʭʘʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʚ ʜʦʤʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʘ, ʷ ʩʯʝʣ ʧʨʠʥʝʩʰʝʛʦ ʵʪʫ ʚʝʩʪʴ ʟʘ ʣʫʥʘʪʠʢʘ..." 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ. ɼʝʧʫʪʘʮʠʷ ʧʦʣʷʢʦʚ-ʛʦʨʦʞʘʥ 
ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʦ ʧʨʠʝʤʝ ʝʝ ʎʘʨʝʤ ʜʣʷ ʧʦʜʥʝʩʝʥʠʷ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʘʜʨʝʩʘ, ʩ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʝʤʫ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʡ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘ ʵʪʦ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ, ʟʘʷʚʠʚ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʙʫʜʫʪ ʥʝ ʦʥʠ, ʘ ʦʥ. 5 ʦʢʪʷʙʨʷ ʜʝʧʫʪʘʮʠʷ ʧʨʠʥʷʪʘ ʙʳʣʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʚ ʃʘʟʝʥʢʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʘ 
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ, ʚʘʨʰʘʚʩʢʦʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʇʘʥʢʨʘʪʴʝʚʘ ʠ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ. ʇʨʠʚʦʜʠʤ ʨʝʯʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʟʘʧʠʩʘʥʥʫʶ ʛʝʥ. ʇʘʥʢʨʘʪʴʝʚʳʤ ʠ ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʥʥʫʶ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ. 

"ʗ ʟʥʘʶ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ ʚʳ ʭʦʪʝʣʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʩ ʨʝʯʴʶ; ʷ 
ʜʘʞʝ ʟʥʘʶ ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʚʘʩ 
ʦʪ ʣʞʠ, ʷ ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʘ ʧʨʝʜʦ ʤʥʦʶ. ɼʘ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʚʘʩ ʦʪ ʣʞʠ, ʠʙʦ ʷ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʚʘʰʠ ʥʝ ʪʘʢʦʚʳ, ʢʘʢ ʚʳ ʤʝʥʷ ʭʦʪʠʪʝ ʚ ʪʦʤ ʫʚʝʨʠʪʴ. 

ʀ ʢʘʢ ʤʥʝ ʠʤ ʚʝʨʠʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʤʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʥʘʢʘʥʫʥʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ? ʅʝ ʚʳ ʣʠ ʩʘʤʠ, ʪʦʤʫ ʧʷʪʴ ʣʝʪ, ʪʦʤʫ ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ, 
ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʤʥʝ ʦ ʚʝʨʥʦʩʪʠ, ʦ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʣʘʣʠ ʤʥʝ ʪʘʢʠʝ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʚʝʨʝʥʠʷ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ? ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʩʧʫʩʪʷ, ʚʳ 
ʥʘʨʫʰʠʣʠ ʩʚʦʠ ʢʣʷʪʚʳ, ʚʳ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʫʞʘʩʳ. 



ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ I, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʜʝʣʘʣ ʜʣʷ ʚʘʩ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʳʧʘʣ ʚʘʩ 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʚʘʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʩʚʦʠʤ 
ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʜʝʣʘʣ ʠʟ ʚʘʩ ʥʘʮʠʶ ʩʘʤʫʶ ʮʚʝʪʫʱʫʶ 
ʠ ʩʘʤʫʶ ʩʯʘʩʪʣʠʚʫʶ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ I ʚʳ ʟʘʧʣʘʪʠʣʠ ʩʘʤʦʡ 
ʯʝʨʥʦʡ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ. 

ɺʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʩʘʤʳʤ ʚʳʛʦʜʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʠ ʢʦʥʯʠʣʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʨʘʟʨʫʰʠʣʠ ʩʚʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ. ʗ ʚʘʤ ʛʦʚʦʨʶ 
ʧʨʘʚʜʫ, ʯʪʦʙʳ ʫʷʩʥʠʪʴ ʥʘʰʝ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʣʠ, ʯʝʛʦ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ ʚʠʞʫ ʚʘʩ ʠ 
ʛʦʚʦʨʶ ʩ ʚʘʤʠ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʧʦʩʣʝ ʩʤʫʪʳ. 

ɻʦʩʧʦʜʘ, ʥʫʞʥʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʘ ʥʝ ʩʣʦʚʘ. ʅʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʢʘʷʥʠʝ 
ʠʤʝʣʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʩʝʨʜʮʝ; ʷ ʛʦʚʦʨʶ ʩ ʚʘʤʠ ʥʝ ʛʦʨʷʯʘʩʴ, ʚʳ 
ʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʷ ʩʧʦʢʦʝʥ; ʷ ʥʝ ʟʣʦʧʘʤʷʪʝʥ ʠ ʙʫʜʫ ʚʘʤ ʜʝʣʘʪʴ ʜʦʙʨʦ 
ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʘʤ ʩʘʤʠʤ. ʌʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ ʟʜʝʩʴ, ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʤʦʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ ʤʦʠʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʡ 
ʠ ʪʘʢʞʝ ʧʝʯʝʪʩʷ ʦ ʚʘʰʝʤ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. (ʇʨʠ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʯʣʝʥʳ 
ʜʝʧʫʪʘʮʠʠ ʢʣʘʥʷʶʪʩʷ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ). 

ɻʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ ʞʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʵʪʠ ʧʦʢʣʦʥʳ? ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʘʜʦ 
ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʯʝʩʪʥʳʤ 
ʣʶʜʷʤ. ɺʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʚʳʙʦʨ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʧʫʪʷʤʠ: ʠʣʠ 
ʫʧʦʨʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʤʝʯʪʘʭ ʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʇʦʣʴʰʝ, ʠʣʠ ʞʠʪʴ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ 
ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ ʧʦʜ ʤʦʠʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ. 

ɽʩʣʠ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʫʧʨʷʤʦ ʣʝʣʝʷʪʴ ʤʝʯʪʫ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʇʦʣʴʰʠ ʠ ʚʩʝ ʵʪʠ ʭʠʤʝʨʳ, ʚʳ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʢʣʠʯʝʪʝ ʥʘ 
ʩʝʙʷ ʙʦʣʴʰʠʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʷ. ʇʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʤʦʝʤʫ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʘ ʟʜʝʩʴ 
ʮʠʪʘʜʝʣʴ; ʠ ʷ ʚʘʤ ʦʙʲʷʚʣʷʶ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʤʘʣʝʡʰʝʤ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʠ ʷ 
ʧʨʠʢʘʞʫ ʨʘʟʛʨʦʤʠʪʴ ʚʘʰ ʛʦʨʦʜ, ʷ ʨʘʟʨʫʰʫ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʠ ʫʞ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʥʝ ʷ ʦʪʩʪʨʦʶ ʝʝ ʩʥʦʚʘ. 

ʄʥʝ ʪʷʞʝʣʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʵʪʦ ʚʘʤ, - ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʣʦ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ 
ʪʘʢ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ; ʥʦ ʷ ʛʦʚʦʨʶ ʵʪʦ ʚʘʤ ʜʣʷ ʚʘʰʝʡ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʴʟʳ. ʆʪ ʚʘʩ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʙʫʜʝʪ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ 
ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʛʦ. ɼʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʵʪʦʛʦ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʣʠʰʴ ʩʚʦʠʤ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʠ ʩʚʦʝʶ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʤʦʝʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ. 

ʗ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʚʝʜʝʪʩʷ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ ʩ ʯʫʞʠʤʠ ʢʨʘʷʤʠ, ʯʪʦ ʩʶʜʘ 
ʧʨʠʩʳʣʘʶʪ ʧʨʝʜʦʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ, ʠ ʯʪʦ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ 
ʨʘʟʚʨʘʱʘʪʴ ʫʤʳ. ʅʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ, ʢʘʢ ʚʘʰʘ, ʥʘʠʣʫʯʰʘʷ 
ʧʦʣʠʮʠʷ ʚ ʤʠʨʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʦʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʘʡʥʳʤ ʩʥʦʰʝʥʠʷʤ. 
ʉʪʘʨʘʡʪʝʩʴ ʩʘʤʠ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʧʦʣʠʮʠʶ ʠ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʟʣʦ. 



ʍʦʨʦʰʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʷ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʠ ʚʥʫʰʘʷ ʠʤ ʥʘʯʘʣʘ ʨʝʣʠʛʠʠ, 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʧʨʝʙʳʪʴ ʥʘ ʜʦʙʨʦʤ ʧʫʪʠ. 

ʉʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʩʤʫʪ, ʚʦʣʥʫʶʱʠʭ ɽʚʨʦʧʫ, ʠ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʫʯʝʥʠʡ; 
ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʈʦʩʩʠʷ ʦʜʥʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʠ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʦʶ. 

ʇʦʚʝʨʴʪʝ ʤʥʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʝʝ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ. 

ɽʩʣʠ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʭʦʨʦʰʦ ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʚʩʝ 
ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʤʦʷ ʦʪʝʯʝʩʢʘʷ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʩʷ ʥʘ ʚʩʝʭ ʚʘʩ, ʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʝ, 
ʤʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʚʘʰʝʤ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʇʦʤʥʠʪʝ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ, ʯʪʦ ʷ ʚʘʤ ʩʢʘʟʘʣ". ʇʦʩʣʝ 
ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʝʤʘ ʜʝʧʫʪʘʮʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʤʦʪʨʝʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʫʶ 
ʮʠʪʘʜʝʣʴ, ʦʨʫʜʠʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ɺʘʨʰʘʚʫ. 

ɼʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʧʫʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ - ʅʦʚʦʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢ, ɹʨʝʩʪ-ʃʠʪʦʚʩʢ, ʂʠʝʚ. 
ʇʨʠʙʳʚ ʚ ʄʘʪʴ ʛʦʨʦʜʦʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʦʯʴʶ, ʎʘʨʴ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʚ ʵʪʦ 
ʧʦʟʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʝʪʠʣ ʇʝʯʝʨʩʢʫʶ ʃʘʚʨʫ. ʆʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʦʥ ʫ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʛʨ. ɻʫʨʴʝʚʘ. ɺ ʂʠʝʚʝ ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʦʥ ʩ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ ʧʦʩʣʦʤ ɼʫʨʛʘʤʦʤ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʚʰʠʤʩʷ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʯʝʨʝʟ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ ʠ ʆʜʝʩʩʫ. ʉʫʣʪʘʥ, ʧʦ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤ, ʧʦʨʫʯʠʣ ʝʤʫ 
ʢʣʘʥʷʪʴʩʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʶʟʥʠʢʫ ʠ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʶ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ɼʫʨʛʘʤʫ ʧʦʩʣʘʪʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ 
ʤʦʨʩʢʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʭ ʚ ʝʛʦ ʩʚʠʪʝ, ʚ ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʝ ʧʦʨʪʳ, 
ʜʚʫʭ ʞʝ ʚʟʷʣ ʩ ʩʦʙʦʡ ʧʨʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʚʦʡʩʢ. ɼʫʨʛʘʤ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ, 
ʧʨʦʝʟʞʘʷ ʯʝʨʝʟ ʶʞʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʦʥ ʥʘʰʝʣ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠ 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ. 

ʅʘʚʝʩʪʠʚ ʚ ɹʝʣʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʛʨ. ɸ. ɺ. ɹʨʘʥʠʮʢʫʶ, ʫʨʦʞʜ. 
ʕʥʛʝʣʴʛʘʨʜʪ, ʧʣʝʤʷʥʥʠʮʫ ʢʥ. ʇʦʪʝʤʢʠʥʘ-ʊʘʚʨʠʯʝʩʢʦʛʦ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʨʦʝʭʘʣ ʚ ʏʫʛʫʝʚ ʠ ʂʫʨʩʢ, ʛʜʝ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ʙʳʣ ʜʝʷʪʝʣʴʥʳʡ ʠ 
ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʦʛʠʡ ʄ. ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚ, ʙʫʜʫʱʠʡ ʚʦʜʚʦʨʠʪʝʣʴ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ 
ʃʠʪʚʝ. ɼʘʣʝʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ - ʆʨʝʣ ʠ ʊʫʣʘ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʦʛʦʨʝʚʰʘʷ. ʇʨʠ 
ʚʳʝʟʜʝ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ ʣʦʰʘʜʠ, ʚʧʨʷʞʝʥʥʳʝ ʚ ʧʦʰʝʚʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʠʜʝʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʪ ʢʨʠʢʘ ʪʦʣʧʳ ʧʦʥʝʩʣʠ ʚʜʦʣʴ ʫʣʠʮʳ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʝʡ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʢʨʫʪʦʡ ʩʧʫʩʢ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, ʝʭʘʚʰʠʡ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʰʝʚʥʷʭ, 
ʧʠʰʝʪ: 

"ʇʨʠ ʚʠʜʝ ʷʚʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʷ ʩʦʚʩʝʤ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ, ʥʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʩʪʘʚ ʥʘ ʥʦʛʠ ʚ ʧʦʰʝʚʥʷʭ, ʩʭʚʘʪʠʣ ʚʦʞʞʠ ʠ ʩʚʦʝʶ ʘʪʣʝʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʩʠʣʦʡ ʫʩʧʝʣ ʩʜʝʨʞʘʪʴ ʣʦʰʘʜʝʡ". 



ɺ 1835 ʛ. ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʙʳʣʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ. 
ʇʨʠʥʮ ʇʝʪʨ ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ ʆʣʴʜʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ, ʩʳʥ ʩʝʩʪʨʳ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ɺʝʣ. 
ʢʥ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ʇʘʚʣʦʚʥʳ, ʩʦʩʪʦʷ ʩ ʘʧʨʝʣʷ 1834 ʛ. ʩʝʥʘʪʦʨʦʤ, 
ʫʙʝʜʠʣʩʷ ʚ ʥʝʧʦʨʷʜʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʩʝʥʘʪʦʨʩʢʠʭ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷʭ. ʇʦʥʷʣ ʦʥ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʤʝʨʘ - ʧʦʜʙʦʨ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʧʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘʤ ʠ ʧʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʤ ʠʤʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʟʥʘʥʠʷʤ - ʤʦʞʝʪ 
ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʝ ʟʣʦ. 

26 ʦʢʪʷʙʨʷ 1834 ʛ. ʧʨʠʥʮ ʨʘʟʚʠʣ ʵʪʠ ʤʳʩʣʠ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʝʤ ʧʠʩʴʤʝ ʠ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʋʯʠʣʠʱʘ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʥʘ ʯʪʦ ʧʦʞʝʣʘʣ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ 
ʢʨʫʧʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ʇʠʩʴʤʦ ʵʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʝʧʨʦʚʦʜʠʣ ʄ. ʄ. 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʤʫ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ: "ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʇʨʠʥʮʘ ʜʦʩʪʦʡʥʳ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ. ʇʨʦʰʫ, ʧʨʦʯʠʪʘʚ, ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʥʠʤ ʠ ʤʥʝ ʩʦʦʙʱʠʪʴ, 
ʢʘʢ ɺʘʰʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ɺʘʤʠ ʠ ʇʨʠʥʮʝʤ ʫʩʣʦʚʣʝʥʦ 
ʙʫʜʝʪ". ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʇʨʠʥʮʘ ʚ ʜʦʢʣʘʜʥʦʡ 
ʟʘʧʠʩʢʝ ʦʪ 24 ʷʥʚʘʨʷ 1835 ʛ. ʇʨʠʜʘʚʘʣ ʦʥ ʚʘʞʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʚ ʋʯʠʣʠʱʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʯʠʣʠ, ʥʦ ʠ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠ ʝʛʦ ʧʠʪʦʤʮʝʚ. 
29 ʤʘʷ ʧʨʦʝʢʪ ʫʩʪʘʚʘ ʠ ʰʪʘʪʦʚ ʋʯʠʣʠʱʘ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ ʙʳʣʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʳ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠ ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʝʛʦ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʋʢʘʟ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʉʝʥʘʪʫ. 

31 ʤʘʷ ʇʨʠʥʮ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʇʦʧʝʯʠʪʝʣʝʤ ʋʯʠʣʠʱʘ ʠ ʥʘ ʝʛʦ ʠʤʷ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʨʝʩʢʨʠʧʪ: "ʃʶʙʝʟʥʦʤʫ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʫ ʅʘʰʝʤʫ 
ʇʨʠʥʮʫ ʇʝʪʨʫ ʆʣʴʜʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤʫ. ʋʪʚʝʨʜʠʚ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ɺʘʰʝ ʦʙ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʋʯʠʣʠʱʘ ʇʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʧʨʠʷʪʥʦʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʩʯʠʪʘʶ 
ʠʟʲʷʚʠʪʴ ɺʘʤ, ʩʢʦʣʴ ʤʥʦʛʦ ʗ ʮʝʥʶ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ɺʘʰʝʡ ʤʳʩʣʠ ʠ 
ʦʙʨʘʟ ʝʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ. ʄʳʩʣʴ ʚʥʫʰʝʥʘ ɺʘʤ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʘ ʦʙʨʘʟ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ, ɺʘʤʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʡ, ʦʟʥʘʯʘʝʪ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ɺʘʰʫ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʧʦʣʴʟʘʤ, ʥʝ ʱʘʜʷ ɺʘʰʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʗ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʱʘʜʠʪʝ ɺʳ ʠ ʪʨʫʜʦʚ ɺʘʰʠʭ, ʜʘʙʳ, 
ʫʩʪʨʦʠʚ ʩʠʝ ʋʯʠʣʠʱʝ, ʜʦʚʝʩʪʠ ʚ ʥʝʤ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ɺʘʰʝʶ ʠ 
ʢʨʫʛ ʫʯʝʥʠʷ, ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʜʦ ʪʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ, ʢʘʢʦʝ ʝʤʫ ʚ ʛʣʘʚʥʦʡ ʝʛʦ ʤʳʩʣʠ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʦ. 
ʇʨʠʤʠʪʝ ʫʚʝʨʝʥʠʝ ʚ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʤʦʝʡ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʨʝʙʳʚʘʶ ʢ 
ɺʘʤ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʡ. ʅʠʢʦʣʘʡ". 

ɼʣʷ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʋʯʠʣʠʱʘ ʇʨʠʥʮʝʤ ʙʳʣ ʢʫʧʣʝʥ ʪʨʝʭʵʪʘʞʥʳʡ ʜʦʤ ʀ. ʀ. 
ʅʝʧʣʶʝʚʘ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʌʦʥʪʘʥʢʠ, ʧʨʦʪʠʚ ʃʝʪʥʝʛʦ ʩʘʜʘ. ɺ ʜʦʤʝ ʵʪʦʤ 
ʥʝʢʦʛʜʘ ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʇʘʞʝʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ: ʞʠʣʠ ʚ ʥʝʤ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥ. 
ɹʘʨʢʣʘʡ-ʜʝ-ʊʦʣʣʠ, ʄ. ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ. ʇʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʜʦʤʘ ʠ 
ʧʝʨʝʜʝʣʢʠ ʦʙʦʰʣʠʩʴ ʇʨʠʥʮʫ ʙʦʣʝʝ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʨʫʙʣʝʡ. 23 ʥʦʷʙʨʷ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʤ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʌʠʣʘʨʝʪʦʤ ʦʩʚʷʱʝʥʘ ʙʳʣʘ ʫʯʠʣʠʱʥʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʚ. ɺʝʣʠʢʦʤʫʯ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ. 5 ʜʝʢʘʙʨʷ 1835 ʛ. ʚ 



ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʠ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʋʯʠʣʠʱʘ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʋʯʠʣʠʱʝ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʜʝʨʞʘʚʥʦʡ ʚʦʣʝʡ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʧʨʘʚʜʘʣʦ ʩʚʦʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʚ 
ʯʝʤ ʦʥ ʤʦʛ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʢʦʥʮʝ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʇʠʪʦʤʮʳ 
ʋʯʠʣʠʱʘ ʧʨʠʥʷʣʠ ʟʘʪʝʤ ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ 
ʨʝʬʦʨʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II. ɼʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʳʧʫʱʝʥʦ ʙʳʣʦ 
2317 ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ ʋʯʠʣʠʱʘ, ʠʟ ʢʦʠʭ 46 ʩʪʘʣʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ɻʦʩ. 
ʉʦʚʝʪʘ, 168 ʩʝʥʘʪʦʨʘʤʠ, ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʚʠʜʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʧʦ ʩʫʜʝʙʥʦʤʫ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʤʫ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʤ (64 
ʧʨʘʚʦʚʝʜʘ ʙʳʣʠ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤʠ). 

ʇʝʨʝʜ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʚʠʣ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ 
ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ, ʢʘʢ ʝʤʫ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʧʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʠ. ʇʨʠʚʦʜʠʤ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʤʝʩʪʘ: "... 5) ɽʞʝʣʠ ʙ, ʯʝʛʦ ɹʦʞʝ ʩʦʭʨʘʥʠ, ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ 
ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠʣʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ, ʩʘʜʠʩʴ ʩʝʡʯʘʩ ʥʘ ʢʦʥʷ, ʠ 
ʩʤʝʣʦ ʷʚʠʩʴ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʥʫʞʥʦ ʙʫʜʝʪ, ʧʨʠʟʚʘʚ, ʝʞʝʣʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦ, 
ʚʦʡʩʢʦ, ʠ ʫʩʤʠʨʷʡ, ʙʫʜʝ ʤʦʞʥʦ, ʙʝʟ ʧʨʦʣʠʪʠʷ ʢʨʦʚʠ. ʅʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʫʧʦʨʩʪʚʘ, ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ ʥʝ ʱʘʜʠ, ʠʙʦ, ʞʝʨʪʚʫʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ, 
ʩʧʘʩʘʝʰʴ ʈʦʩʩʠʶ... 7) ʉʥʘʯʘʣʘ, ʚʭʦʜʷ ʚ ʜʝʣʘ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʡ, ʢʘʢ 
ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʜʦ ʪʝʙʷ, ʠ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʡ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʠ ʣʠʮ, ʥʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʜʝʣ. 
ɼʘʡ ʩʝʙʝ ʛʦʜ. ʠʣʠ ʜʚʘ ʩʨʦʢʫ, ʭʦʨʦʰʦ ʦʟʥʘʢʦʤʴʩʷ ʩ ʜʝʣʘʤʠ ʠ 
ʣʶʜʴʤʠ - ʠ ʪʦʛʜʘ ʮʘʨʩʪʚʫʡ... 9) ʉʦʙʣʶʜʘʡ ʩʪʨʦʛʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʥʘʰʝʡ 
ʎʝʨʢʦʚʴʶ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ. 10) ɹʫʜʴ ʚʦʦʙʱʝ ʢʨʦʪʦʢ, ʦʙʭʦʜʠʪʝʣʝʥ ʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ: ʩʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ ʩʦʚʤʝʱʘʝʪ ʠ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʠ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥʦ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʦ. 11) ʊʳ ʤʦʣʦʜ, ʥʝʦʧʳʪʝʥ, 
ʠ ʚ ʪʝʭ ʣʝʪʘʭ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʨʘʩʪʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ, - ʥʦ ʧʦʤʥʠ 
ʚʩʝʛʜʘ, ʯʪʦ ʪʳ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʠ ʚʝʜʠ ʩʝʙʷ 
ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʛ ʩʣʫʞʠʪʴ ʞʠʚʳʤ ʦʙʨʘʟʮʦʤ... 17) ɹʫʜʴ ʤʠʣʦʩʪʠʚ ʠ 
ʜʦʩʪʫʧʝʥ ʢʦ ʚʩʝʤ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ, ʥʦ ʥʝ ʨʘʩʪʦʯʘʡ ʢʘʟʥʳ ʩʚʳʰʝ ʝʝ 
ʩʧʦʩʦʙʦʚ. 18) ʉ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʩʦʭʨʘʥʷʡ ʜʦʙʨʦʝ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ, ʟʘʱʠʱʘʡ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʘʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʥʝ ʟʘʚʦʜʠ ʩʩʦʨ ʠʟ-ʟʘ 
ʚʟʜʦʨʫ; ʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʡ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʠʩʪʠʥʥʳʭ ʝʝ 
ʧʦʣʴʟʘʭ. ʅʝ ʚ ʥʦʚʳʭ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷʭ, ʥʦ ʚ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʝʝ ʦʙʣʘʩʪʝʡ 
ʦʪʥʳʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʩʷ ʪʚʦʷ ʟʘʙʦʪʘ... 20) ʇʨʝʥʝʙʨʝʛʘʡ 
ʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʠ ʧʘʩʢʚʠʣʷʤʠ, ʥʦ ʙʦʡʩʷ ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ". 

ɿʘʚʝʱʘʥʠʝ ʢʦʥʯʘʣʦʩʴ ʪʘʢ: "ɺʦʪ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʉʘʰʘ, ʚ ʢʦʨʦʪʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ 
ʤʦʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʪʝʙʝ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ. ɼʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʪʝʙʷ ɹʦʛ 
ʚʩʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ, ʥʘ ʅʝʛʦ ʆʜʥʦʛʦ ʚʦʟʣʘʛʘʡ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʥʘʜʝʞʜʫ. ʆʥ 
ʪʝʙʷ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ, ʜʦʢʦʣʝ ʪʳ ʢ ʅʝʤʫ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʙʫʜʝʰʴ. ʉʪʫʧʘʡ 
ʩʤʝʣʦ ʠ ʚʝʣʠʢ ɹʦʛ ʨʫʩʩʢʠʡ. ʅʠʢʦʣʘʡ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʷ. 30 ʠʶʣʷ 1835 
ʛʦʜʘ". 



ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ 15/27 ʬʝʚʨʘʣʷ 1836 ʛ. ʢʥʷʟʶ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ. 
"ʂʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʣʝʙʣʶʱʠʭ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ, ʥʝʣʴʟʷ ʙʝʟ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʷ ɹʦʛʫ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʚʟʠʨʘʪʴ ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʰʝʡ ʤʘʪʫʰʢʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʪʦʷʱʝʡ ʢʘʢ 
ʩʪʦʣʙ ʠ ʧʨʝʟʠʨʘʶʱʝʡ ʣʘʡ ʟʘʚʠʩʪʠ ʠ ʟʣʦʩʪʠ, ʧʣʘʪʷʱʝʡ ʜʦʙʨʦʤ ʟʘ 
ʟʣʦ ʠ ʠʜʫʱʝʡ ʩʤʝʣʦ, ʪʠʭʦ ʧʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʢ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʠʟ ʥʝʝ ʥʘ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʠʣʴʥʝʡʰʫʶ ʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʡʰʫʶ ʩʪʨʘʥʫ ʚ ʤʠʨʝ. ɼʘ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʥʘʩ ɹʦʛ ʠ ʫʩʪʨʘʥʠʪ ʦʪ ʥʘʩ ʚʩʷʢʫʶ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠ 
ʢʠʯʣʠʚʦʩʪʴ, ʥʦ ʫʢʨʝʧʠʪ ʥʘʩ ʚ ʯʫʚʩʪʚʝ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ ʇʨʦʤʳʩʣ ɹʦʞʠʡ! ɸ ʪʳ, ʤʦʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʡ ʤʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʪʴ ʪʝʤ ʞʝ ʚʝʨʥʳʤ ʜʨʫʛʦʤ ʠ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ ʚ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʥʘʰʠʭ ʙʣʘʛʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ɸʢʘʜʝʤʠʷ ʅʘʫʢ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 8 ʷʥʚʘʨʷ 1836 ʛ. ʥʦʚʳʡ 
ʫʩʪʘʚ. ʂ ʢʘʬʝʜʨʘʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʬʠʟʠʢʦ-ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʨʠʙʘʚʣʝʥʘ ʙʳʣʘ ʢʘʬʝʜʨʘ ʥʘʫʢ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ. ʋʚʝʣʠʯʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʰʪʘʪʳ ɸʢʘʜʝʤʠʠ, ʯʪʦ ʜʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʠʝ 
ʤʫʟʝʠ ʠ ʢʦʣʣʝʢʮʠʠ. ɺ ʚʝʜʝʥʠʝ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʧʦʩʪʫʧʠʣʘ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ ʚ ʇʫʣʢʦʚʝ. ɺ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʝʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ 
ʉʝʨʛʝʡ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ ʋʚʘʨʦʚ (1786 - 1855), ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚ 1833 ʛ., ʚ 1846 ʛ. ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʳʡ ʚ 
ʛʨʘʬʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʠ ʦʩʪʘʚʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʵʪʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʜʦ 1849 ʛ. 
ʅʘʯʠʥʘʷ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʦʧʨʠʱʝ, ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʷʤ 
ʫʯʝʙʥʳʭ ʦʢʨʫʛʦʚ: "ʆʙʱʘʷ ʥʘʰʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʤ ʜʫʭʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ". 

"ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʠʡ ʩʣʦʚʘʨʴ" ɹʨʦʢʛʘʫʟʘ ʠ ʕʬʨʦʥʘ ʪʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I: 
"ʐʝʩʪʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʛʨ. ʋʚʘʨʦʚʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʚʠʜʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ: ʧʨʠ ʢʝʤ ʙʳʣ ʦʩʥʦʚʘʥ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 
ʚ ʂʠʝʚʝ, ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥ ʦʙʳʯʘʡ ʧʦʩʳʣʘʪʴ ʤʦʣʦʜʳʭ ʫʯʝʥʳʭ ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ, 
ʦʩʥʦʚʘʥ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ, ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʥʘʯʘʣʦ ʨʝʘʣʴʥʦʤʫ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ, ʚʠʜʦʠʟʤʝʥʝʥʳ ʫʩʪʘʚʳ ʛʠʤʥʘʟʠʡ ʠ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ. 
ʋʚʘʨʦʚ ʧʝʨʚʳʡ ʠʟ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʩʪʘʣ 
ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʦʪʯʝʪʳ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤ ʧʨʠ 
ʥʝʤ "ɾʫʨʥʘʣʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʅʘʨʦʜʥʦʛʦ ʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ". 

ʀʚʘʥ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʠʯ ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 
ʤʘʨʠʥʠʩʪ, ʪʫʨʦʢ-ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʚ 13-ʣʝʪʥʝʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʙʳʣ ʚʳʚʝʟʝʥ ʚ 
ʂʨʳʤ. ʋ ʥʝʛʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘʩʴ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʨʠʩʦʚʘʥʠʶ. ʇʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʥ ʙʳʣ ʧʦʤʝʱʝʥ ʚ 1833 ʛ. ʚ ɸʢʘʜʝʤʠʶ ʍʫʜʦʞʝʩʪʚ, ʛʜʝ 
ʯʠʩʣʠʣʩʷ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʤ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʂʘʥʮʝʣʷʨʠʠ. ʇʦ 



ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʠʤ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʝʤʫ ʚ 1836 ʛʦʜʫ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴ ɺʝʣ. ʢʥ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʚ ʝʛʦ ʧʣʘʚʘʥʠʠ ʚ 
ʌʠʥʩʢʦʤ ʟʘʣʠʚʝ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʝʛʦ ʢʨʫʛʦʟʦʨ. ɺ 1845-46 ʛʛ. ʦʥ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚ ʝʛʦ ʧʣʘʚʘʥʠʠ ʢ ʙʝʨʝʛʘʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʊʫʨʮʠʠ, ʄʘʣʦʡ ɸʟʠʠ ʠ ɸʨʭʠʧʝʣʘʛʫ. "ʇʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʦʪʟʳʚʫ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʷ ʤʦʛʣʦ ʜʘʪʴ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʩʨʝʜʩʪʚ ʢ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʶ ʩ ʚʦʜʥʦʡ ʩʪʠʭʠʝʡ ʠ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʝʡʰʠʤʠ ʝʝ ʪʠʧʘʤʠ ʚ ʜʚʫʭ ʯʘʩʪʷʭ ʩʚʝʪʘ" ("ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʉʪʘʨʠʥʘ". 1878). 

ɺ 1836 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʤʝʩʪ ʀʤʧʝʨʠʠ. 
ʉʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʳʡ ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ, ʦʥ ʚ ʯʘʩ ʧʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ 26 
ʘʚʛʫʩʪʘ ʧʦʜʲʝʟʞʘʣ ʢ ʛ. ʏʝʤʙʘʨʫ ʇʝʥʟʝʥʩʢʦʡ ʛʫʙ., ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʦʤʫ 
ʚ ʛʦʨʠʩʪʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ. ɺʙʣʠʟʠ ʛʦʨʦʜʘ ʢʦʣʷʩʢʘ ʥʘ ʢʨʫʪʦʤ ʧʦʚʦʨʦʪʝ 
ʨʘʩʢʘʪʠʣʘʩʴ, ʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. ʂʫʯʝʨ ʂʦʣʯʠʥ ʠ ʢʘʤʝʨʜʠʥʝʨ 
ʄʘʣʳʰʝʚ, ʩʚʘʣʠʚʰʠʩʴ, ʣʝʞʘʣʠ ʙʝʟ ʯʫʚʩʪʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʠʜʘʚʠʣʘ 
ʢʦʣʷʩʢʘ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʥʝ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣ. ʆʥ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʩ ʪʷʞʝʣʳʤʠ 
ʫʩʠʣʠʷʤʠ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʪ ʢʦʣʷʩʢʠ, ʦʪʢʠʜʥʦʡ ʚʝʨʭ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʙʳʣ ʧʦʜʥʷʪ, ʯʪʦ "ʩʧʘʩʣʦ ʥʘʤ ʞʠʟʥʴ". ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʟʘʢʨʠʯʘʣ: 
"ɺʳʭʦʜʠʪʝ", ʥʘ ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʪʚʝʪ: " ʕʪʦ ʣʝʛʢʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʦ ʷ 
ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ, ʯʫʚʩʪʚʫʶ, ʯʪʦ ʧʣʝʯʦ ʪʨʝʩʥʫʣʦ". ɺʩʝ ʞʝ 
ʚʳʙʨʘʚʰʠʩʴ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʜʫʨʥʦ, ʥʦ ʦʪʦʰʝʣ ʧʦʩʣʝ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ ʭʝʨʝʩʘ. ʇʨʠʜʷ ʚ ʩʝʙʷ, ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ: "ʗ 
ʯʫʚʩʪʚʫʶ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʧʝʨʝʣʦʤʣʝʥʦ ʧʣʝʯʦ; ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ: ʟʥʘʯʠʪ ɹʦʛ 
ʚʨʘʟʫʤʣʷʝʪ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʜʘʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʣʘʥʦʚ, ʥʝ ʠʩʧʨʦʩʠʚ 
ɽʛʦ ʧʦʤʦʱʠ". 

ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʧʠʰʝʪ: "ɺʠʜʷ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʶ ʩʠʜʷʱʠʤ ʥʘ ʛʦʣʦʡ ʟʝʤʣʝ ʩ 
ʧʝʨʝʣʦʤʣʝʥʥʳʤ ʧʣʝʯʦʤ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʘʜʳʢʫ ʰʝʩʪʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʩʚʝʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʚʝʪʠʣ ʩʪʘʨʳʡ ʠʥʚʘʣʠʜ ʠ, ʢʨʦʤʝ ʤʝʥʷ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ 
ʧʨʠʩʣʫʞʠʚʘʣ, ʷ ʙʳʣ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʦʨʘʞʝʥ ʵʪʦʶ ʥʘʛʣʷʜʥʦʶ ʢʘʨʪʠʥʦʡ 
ʩʫʝʪʳ ʠ ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʘ ʟʝʤʥʦʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʧʨʠʰʣʘ ʪʘ ʞʝ 
ʤʳʩʣʴ, ʠ ʤʳ ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩ ʪʝʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʥʫʰʘʣʘ ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʤʠʥʫʪʘ". 

ʆʥʠ ʧʨʠʰʣʠ ʧʝʰʢʦʤ ʚ ʫʝʟʜʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʥʘʧʠʩʘʣ 
ʧʠʩʴʤʦ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʚ ʶʤʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʪʦʥʝ. ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʦʢʦʥʯʠʚ ʝʛʦ, 
ʩʢʘʟʘʣ ʚʨʘʯʫ ɸʨʝʥʜʪʫ: "ʅʫ, ʪʝʧʝʨʴ ʪʚʦʷ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʚʦʪ ʪʝʙʝ ʤʦʷ 
ʨʫʢʘ: ʟʘʡʤʠʩʴ ʝʶ". ʆʙʥʘʨʫʞʝʥ ʙʳʣ ʧʝʨʝʣʦʤ ʢʣʶʯʠʮʳ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ 30 ʘʚʛʫʩʪʘ ʧʠʩʘʣ ʠʟ ʏʝʤʙʘʨʘ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ "ʊʳ ʫʞʝ 
ʫʟʥʘʣ, ʣʶʙʠʤʳʡ ʤʥʦʶ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʦ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʣʠʰʘʶʱʝʡ ʤʝʥʷ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ, ʢ ʢʨʘʡʥʝʤʫ ʤʦʝʤʫ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʤʦʶ ʧʦʝʟʜʢʫ 
ʢ ʪʝʙʝ. ʇʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ ʪʳ ʚʝʨʥʦ ʙʫʜʝʰʴ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ ʦ ʤʦʝʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʩʧʝʰʫ ʪʝʙʷ ʫʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʣʦʤ ʢʣʶʯʠʮʳ ʤʥʝ ʥʠʢʘʢʦʡ 
ʙʦʣʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʤʫʯʘʝʪ ʣʠʰʴ ʦʜʥʘ ʪʫʛʘʷ ʧʝʨʝʚʷʟʢʘ, ʥʦ ʠ ʢ ʥʝʡ 



ʥʘʯʠʥʘʶ ʧʨʠʚʳʢʘʪʴ; ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʠ ʣʠʭʦʨʘʜʢʠ, ʥʠ ʜʨʫʛʠʭ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʦʪ ʥʘʰʝʡ ʢʫʚʳʨʢʦʣʝʛʠʠ ʚʦ ʤʥʝ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʠ ʪʘʢ 
ʩʝʙʷ ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʟʜʦʨʦʚʳʤ, ʯʪʦ ʤʦʛ ʙʳ ʩʝʡʯʘʩ ʝʭʘʪʴ ʜʘʣʝʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʥʘ ʙʝʜʫ ʤʦʶ ʥʝ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ ʢʦʤʘʥʜʫ ʢ ɸʨʝʥʜʪʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʣʢʫʝʪ, 
ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʢʦʝ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʩʨʘʱʝʥʠʷ ʢʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʨʦʛʦʡ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʨʘʩʩʪʨʦʠʪʴʩʷ... ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʣʠʰʝʥʥʳʡ 
ʩʧʦʩʦʙʘ ʩʝʩʪʴ ʥʘ ʣʦʰʘʜʴ, ʥʝ ʠʤʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʷʚʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʤʘʥʝʚʨʘʭ..." 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʙʳʣ ʚ ʏʝʤʙʘʨʝ ʜʦ 9 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʠ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʚʩʷʯʝʩʢʠ 
ʪʦʨʦʧʠʣ ʩ ʦʪʲʝʟʜʦʤ. 8 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʦʥ ʦʙʲʷʚʠʣ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ: "ʗ ʝʜʫ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʟʘʚʪʨʘ ʫʪʨʦʤ ʚ 9 ʯʘʩʦʚ, ʠ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʚʝʟʪʠ 
ʤʝʥʷ, ʪʦ ʫʡʜʫ ʧʝʰʢʦʤ". ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ "ʅʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʦʥ ʥʝ ʚʳʨʘʞʘʣʩʷ ʩʦ ʤʥʦʶ ʪʘʢʠʤ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʨʝʟʢʠʤ 
ʪʦʥʦʤ". ʇʝʨʝʜ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʢ ʩʝʙʝ ʧʨʠʭʦʜʩʢʦʛʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʦʪʩʣʫʞʠʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʥʘʧʫʪʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʦʣʝʙʝʥ. 
ʎʘʨʴ ʯʠʩʪʳʤ ʠ ʧʨʠʷʪʥʳʤ ʙʘʩʦʤ ʧʝʣ ʩ ʜʴʷʯʢʦʤ. ɺ 1838 ʛ. 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ ʇʝʥʟʝʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʚ ʜʦʤʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʦʞʠʚʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʏʝʤʙʘʨʝ, ʩʦʦʨʫʞʝʥʘ ʙʳʣʘ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ 
ʥʘʟʳʚʘʣʦ "ʮʘʨʩʢʦʡ". 

ɺ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʝ" (1870 ʛ.) ʧʦʤʝʱʝʥʳ ʟʘʧʠʩʠ ʄ. ʀ. ɻʣʠʥʢʠ 
(1804 - 1857). ɺ ʥʠʭ ʦʥ ʧʠʰʝʪ ʦ ʩʚʦʝʡ ʦʧʝʨʝ "ɾʠʟʥʴ ʟʘ ʎʘʨʷ", 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʥʘ ʩʮʝʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʪʝʘʪʨʦʚ. 27 ʥʦʷʙʨʷ 
1836 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʥʘ ʨʝʧʝʪʠʮʠʠ ʦʧʝʨʳ, ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʝʝ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ. ʆʥ ʣʘʩʢʦʚʦ ʩʧʨʦʩʠʣ ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨʘ, ʜʦʚʦʣʝʥ ʣʠ ʦʥ ʝʛʦ 
ʘʨʪʠʩʪʘʤʠ? ... "ʏʝʨʝʟ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ɻʝʜʝʦʥʦʚʘ (ɸ.ʄ., ʪʦʛʜʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʭ ʪʝʘʪʨʦʚ. - ʅ.ʊ.) ʷ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʝ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʦʧʝʨʫ ʤʦʶ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʠ 
ʚʤʝʩʪʦ "ʀʚʘʥʘ ʉʫʩʘʥʠʥʘ", ʥʘʟʚʘʥʘ ʦʥʘ "ɾʠʟʥʴ ʟʘ ʎʘʨʷ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ, ʚʳʟʚʘʣ ɻʣʠʥʢʫ ʚ ʙʦʢʦʚʫʶ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʫʶ ʣʦʞʫ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʝʛʦ, ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʥʝʭʦʨʦʰʦ 
ʫʙʠʚʘʪʴ ʉʫʩʘʥʠʥʘ ʥʘ ʩʮʝʥʝ. ɻʣʠʥʢʘ ʧʦʣʫʯʠʣ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʧʦʜʘʨʦʢ - 
ʧʝʨʩʪʝʥʴ ʩ ʪʦʧʘʟʦʤ, ʩʪʦʠʚʰʠʡ 4 000 ʨʫʙʣʝʡ. 

ɺ 1834 ʛ. ʧʨʠʙʳʣ ʠʟ ɺʝʥʳ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʧʦʣʠʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʌʨʘʥʮ ʬʦʥ ɻʝʨʩʪʥʝʨ, ʟʥʘʪʦʢ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, 
ʠʟʫʯʝʥʥʦʛʦ ʠʤ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ɸʥʛʣʠʠ. ɺ ɸʚʩʪʨʠʠ ʦʥ ʚ 1828 ʛ. 
ʩʦʦʨʫʜʠʣ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʫʯʘʩʪʦʢ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ. ʇʨʠʛʣʘʩʠʣ ʝʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ ʛʦʨʥʳʭ ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ ʂ. ɺ. ʏʝʚʢʠʥ ʜʣʷ ʦʙʦʟʨʝʥʠʷ 
ʛʦʨʥʳʭ ʟʘʚʦʜʦʚ. ɻʝʨʩʪʥʝʨ, ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʵʪʦ ʟʘʜʘʥʠʝ, ʚʦʦʜʫʰʝʚʠʣʩʷ 
ʤʳʩʣʴʶ ʦ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ. ɺ 1835 ʛ. ʦʥ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʜʦʢʣʘʜʥʫʶ ʟʘʧʠʩʢʫ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ 
ʮʝʣʦʡ ʩʝʪʠ ʜʦʨʦʛ. ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʝʣʴ ʟʘʧʠʩʢʘ ʵʪʘ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʦʩʦʙʦʤ ʢʦʤʠʪʝʪʝ ʧʦʜ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ, ʥʦ ʚʳʷʚʠʣʠʩʴ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ 



ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ɻʝʨʩʪʥʝʨʦʤ ʙʦʣʴʰʦʛʦ 
ʧʣʘʥʘ. ʊʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ, ʟʥʘʚʰʠʡ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʤʫ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ 
1835 ʛ. ʧʨʦʝʢʪ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʠʟ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ 
ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ ʠ ʇʘʚʣʦʚʩʢ. ʇʨʦʝʢʪ ʙʳʣ ʦʜʦʙʨʝʥ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ 1836 ʛʦʜʘ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ ʠ ʜʘʥʥʘʷ ʝʡ 
ʢʦʥʮʝʩʩʠʷ. ʂ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʧʨʠʩʪʫʧʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʤʘʝ 1836 ʛ. ɻʝʨʩʪʥʝʨ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ʨʘʙʦʪʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʝʣʠ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʝ ʠʥʞʝʥʝʨʳ. ɺʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʦʥ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 27 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 
1836 ʛ. ʦʪʢʨʳʪʦ ʙʳʣʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ 8 ʢʠʣʦʤʝʪʨʦʚ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʚʥʘʯʘʣʝ ʢʦʥʥʦʡ ʪʷʛʦʡ. 

*** 

ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ ʄ. ʀ. ɻʣʠʥʢʘ (1804-1857) ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ 1 
ʷʥʚʘʨʷ 1837 ʛ. ʢʘʧʝʣʴʤʝʡʩʪʝʨʦʤ ʧʝʚʯʝʩʢʦʡ ʢʘʧʝʣʣʳ. ʇʦ ʝʛʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʲʷʚʠʣ ʝʤʫ: "ɻʣʠʥʢʘ, ʷ ʠʤʝʶ ʢ ʪʝʙʝ 
ʧʨʦʩʴʙʫ ʠ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʪʳ ʥʝ ʦʪʢʘʞʝʰʴ ʤʥʝ. ʄʦʠ ʧʝʚʯʠʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳ 
ʧʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʩʪʦʷʪ, ʯʪʦʙʳ ʪʳ ʟʘʥʷʣʩʷ ʠʤʠ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʦʰʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʫ ʪʝʙʷ ʠʪʘʣʴʷʥʮʘʤʠ". ɻʣʠʥʢʘ 
ʥʘʯʘʣ ʥʘʙʠʨʘʪʴ ʧʝʚʯʠʭ ʚ ʏʝʨʥʠʛʦʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʠʟ ʘʨʭʠʝʨʝʡʩʢʠʭ ʧʝʚʯʠʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʘʤ ʵʢʟʘʤʝʥʦʚʘʣ 
ʠʭ. "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘʯʘʣ ʩʦ "ʉʧʘʩʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʣʶʜʠ ʊʚʦʷ", ʠ ɽʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʟʘʜʘʪʴ ʪʦʥ, ʢʘʢ 19 ʤʘʣʴʯʠʢʦʚ ʠ ʜʚʘ ʙʘʩʘ 
ʜʨʫʞʥʦ ʧʦʜʭʚʘʪʠʣʠ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʣʠ ʵʪʦʪ ʢʘʥʪ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʚʠʜʠʤʦ 
ʜʦʚʦʣʝʥ, ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʠʭ ʝʱʝ ʧʨʦʧʝʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ? ʥʝ ʧʦʤʥʶ. ɺ ʟʥʘʢ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦʢʣʦʥʠʣʩʷ ʤʥʝ ʚʝʩʝʣʦ-ʰʫʪʣʠʚʦ ʜʦ 
ʧʦʷʩʘ, ʦʪʧʫʩʢʘʷ ʤʝʥʷ". ɻʣʠʥʢʘ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʝʱʝ: "ʆʜʥʘʞʜʳ, ʫʚʠʜʝʚ 
ʤʝʥʷ ʥʘ ʩʮʝʥʝ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢʦ ʤʥʝ ʠ, ʦʙʥʷʚ ʤʝʥʷ ʧʨʘʚʦʡ 
ʨʫʢʦʡ, ʧʨʦʰʝʣ, ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʷ ʩʦ ʤʥʦʡ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʦ ʩʮʝʥʝ 
ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʤʥʦʛʠʭ" ("ʈʫʩʩʢʘʷ ʉʪʘʨʠʥʘ" 1870. 
ʊ. 2) [ʇʠʩʴʤʦ ɻʣʠʥʢʠ ʤʘʪʝʨʠ, ʦʪʥʦʩʷʱʝʝʩʷ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʩʧʝʭʘ ʦʧʝʨʳ 
"ɾʠʟʥʴ ʟʘ ʎʘʨʷ" (2 ʷʥʚ. 1837ʛ.): "ʄʠʣʦʩʪʠ ʎʘʨʷ ʥʘʰʝʛʦ ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʠʩʴ ʦʜʥʠʤ ʧʝʨʩʪʥʝʤ; ʥʘ ʩʠʭ ʜʥʷʭ ʧʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʤʠʥʠʩʪʨʘ 
ʜʚʦʨʘ ʤʥʝ ʧʦʨʫʯʝʥʘ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʚ ʇʝʚʯʝʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ (ʢʘʧʝʣʣʝ). 
ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʘʤ ʣʠʯʥʦ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʦ ʤʥʦʡ 
ʙʝʩʝʜʝ ʚʚʝʨʠʣ ʤʥʝ ʩʚʦʠʭ ʧʝʚʯʠʭ. ʕʪʦ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʎʘʨʝʤ ʠʟʲʷʚʣʝʥʥʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʤʦʝʤʫ ʪʘʣʘʥʪʫ ʝʩʪʴ ʚʝʨʭ ʥʘʛʨʘʜ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ 
ʩʦʧʨʷʞʝʥʦ ʩ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚʳʛʦʜʘʤʠ. ɾʘʣʦʚʘʥʴʷ 2500, ʩʪʦʣʦʚʳʭ 1000 ʠ 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʢʘʟʝʥʥʘʷ ʢʚʘʨʪʠʨʘ"]. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 4/16 ʬʝʚʨʘʣʷ ʧʠʩʘʣ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʚ 
ɺʘʨʰʘʚʫ: "ɿʜʝʩʴ ʚʩʝ ʪʠʭʦ, ʠ ʦʜʥʘ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʘʷ ʩʤʝʨʪʴ ʇʫʰʢʠʥʘ 
ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʧʫʙʣʠʢʫ ʠ ʩʣʫʞʠʪ ʧʠʱʝʡ ʨʘʟʥʳʤ ʛʣʫʧʳʤ ʪʦʣʢʘʤ. ʆʥ ʫʤʝʨ 
ʦʪ ʨʘʥ ʟʘ ʜʝʨʟʢʫʶ ʠ ʛʣʫʧʫʶ ʢʘʨʪʝʣʴ, ʠʤ ʞʝ ʧʠʩʘʥʥʫʶ, ʥʦ, ʩʣʘʚʘ 
ɹʦʛʫ, ʫʤʝʨ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʦʤ". 



ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥ ʙʳʣ ʦ ʧʝʨʚʳʭ ʩʪʘʜʠʷʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʇʫʰʢʠʥʘ ʩ 
ɼʘʥʪʝʩʦʤ. "ʇʦʩʣʝ ʞʝʥʠʪʴʙʳ ɼʘʥʪʝʩʘ, - ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʇ. ʀ. ɹʘʨʪʝʥʝʚ ʩʦ 
ʩʣʦʚ ʢʥ. ʇ. ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʦʛʦ, - ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʩʪʨʝʪʠʚ ʛʜʝ-ʪʦ ʇʫʰʢʠʥʘ, 
ʚʟʷʣ ʩ ʥʝʛʦ ʩʣʦʚʦ, ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʠʩʪʦʨʠʷ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʩʷ, ʦʥ ʥʝ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʪ ʢ ʨʘʟʚʷʟʢʝ, ʥʝ ʜʘʚ ʝʤʫ ʟʥʘʪʴ ʥʘʧʝʨʝʜ. ʊʘʢ ʢʘʢ 
ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʇʫʰʢʠʥʘ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʯʝʨʝʟ ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, 
ʪʦ ʧʝʨʝʜ ʧʦʝʜʠʥʢʦʤ ʇʫʰʢʠʥ ʥʘʧʠʩʘʣ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʩʚʦʝ ʥʘ ʠʤʷ 
ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ʜʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʅʦ ʧʠʩʴʤʦ 
ʵʪʦ ʇʫʰʢʠʥ ʥʝ ʨʝʰʠʣʩʷ ʧʦʩʣʘʪʴ, ʠ ʦʥʦ ʥʘʡʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʫ ʥʝʛʦ ʚ 
ʢʘʨʤʘʥʝ ʩʶʨʪʫʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʜʨʘʣʩʷ". 

"ɺ ʪʫ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʛʜʘ ɼʘʥʟʘʩ ʧʨʠʚʦʟʠʣ ʇʫʰʢʠʥʘ, ɻʨʠʛʦʨʠʡ 
ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʡ ʧʝʨʚʳʡ ʵʪʘʞ ʜʦʤʘ, ʚʳʭʦʜʠʣ ʠʟ ʧʦʜʲʝʟʜʘ. 
ʆʥ ʧʦʙʝʞʘʣ ʚ ɿʠʤʥʠʡ ɼʚʦʨʝʮ, ʛʜʝ ʦʙʝʜʘʣ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ 
ʚʝʯʝʨ ʝʛʦ ʦʪʝʮ, ʠ ʢʥʷʟʴ ʇʝʪʨ ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ ʩʦʦʙʱʠʣ ʧʝʯʘʣʴʥʫʶ ʚʝʩʪʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ (ʘ ʥʝ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, ʫʟʥʘʚʰʠʡ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʟʜʥʝʝ). ʂʦʛʜʘ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʷʚʠʣʩʷ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʛʦ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ ʧʨʠʥʷʣ ʠ 
ʩʢʘʟʘʣ: "ʗ ʟʥʘʶ ʚʩʝ, - ʧʦʣʠʮʠʷ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʛʘ". 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʦʪʚʝʪʠʣ: "ʗ ʧʦʩʳʣʘʣ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʛʦʬ, ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʜʫʵʣʴ ʪʘʤ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʞʘʣ ʧʣʝʯʘʤʠ: "ɼʫʵʣʴ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʥʘ 
ʦʩʪʨʦʚʘʭ, ʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʵʪʦ ʟʥʘʪʴ ʠ ʧʦʩʣʘʪʴ ʚʩʶʜʫ". ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ 
ʙʳʣ ʧʦʨʘʞʝʥ ʝʛʦ ʛʥʝʚʦʤ, ʢʦʛʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʙʘʚʠʣ: "ɼʣʷ ʯʝʛʦ 
ʪʦʛʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʘʡʥʘʷ ʧʦʣʠʮʠʷ, ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ ʛʣʫʧʦʩʪʷʤʠ". ʂʥʷʟʴ ʇʝʪʨ ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ 
ʧʨʠ ʵʪʦʡ ʩʮʝʥʝ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʢʦʥʬʫʟʠʣʦ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ" (ɸ.ʆ. 
ʉʤʠʨʥʦʚʘ. "ɿʘʧʠʩʢʠ", 1826-45). 

ʂʥʷʟʴ ʇ. ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʠʡ ʩʦʦʙʱʘʣ ɸ.ʆ. ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ: "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʝʥ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʝʥ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. ɸʨʝʥʜʪ (ʣʝʡʙ-ʭʠʨʫʨʛ), 
ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ: "ʏʪʦ ʧʨʠʢʘʞʝʪʝ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ?" - "ʉʢʘʞʠʪʝ, ʯʪʦ ʷ ʫʤʠʨʘʶ ʠ ʧʨʦʰʫ ʫ ʥʝʛʦ ʧʨʦʱʝʥʠʷ". 
ɸʨʝʥʜʪ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʧʫʩʪʷ ʠ ʧʨʠʥʝʩ ʝʤʫ ʟʘʧʠʩʢʫ, 
ʥʘʧʠʩʘʥʥʫʶ ʨʫʢʦʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʛʣʘʩʠʚʰʫʶ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: "ɽʩʣʠ ɹʦʛ ʥʝ ʚʝʣʠʪ ʥʘʤ ʫʞʝ ʩʚʠʜʝʪʴʩʷ ʥʘ ʟʜʝʰʥʝʤ 
ʩʚʝʪʝ, ʧʦʩʳʣʘʶ ʪʝʙʝ ʤʦʝ ʧʨʦʱʝʥʠʝ ʠ ʤʦʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʦʚʝʪ ʫʤʝʨʝʪʴ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʦʤ. ʆ ʞʝʥʝ ʠ ʜʝʪʷʭ ʥʝ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʷ, ʷ ʙʝʨʫ ʠʭ ʥʘ ʩʚʦʠ 
ʨʫʢʠ". 

ɼʨʫʛ ʇʫʰʢʠʥʘ ɸ.ʀ. ʊʫʨʛʝʥʝʚ, ʩʦʦʙʱʘʷ ʦ ʪʦʤ ʞʝ, ʧʠʩʘʣ 29 ʷʥʚʘʨʷ: 
"ʇʨʝʞʜʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʧʠʩʴʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʩʢʘʟʘʣ: "ɾʜʫ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʤʝʨʝʪʴ ʩʧʦʢʦʡʥʦ", ʠ ʝʱʝ: "ɾʘʣʴ, ʯʪʦ ʫʤʠʨʘʶ: ʚʝʩʴ ʝʛʦ ʙʳʣ 
ʙʳ", - ʪʦ ʝʩʪʴ ʮʘʨʝʚ..." 

ʉʚʷʟʴʶ ʤʝʞʜʫ ʫʤʠʨʘʶʱʠʤ ʇʫʰʢʠʥʳʤ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʙʳʣʠ ɸʨʝʥʜʪ ʠ 
ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ. ʋ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʙʳʣʠ ʜʚʝ ʟʘʙʦʪʳ: ʯʪʦʙʳ ʇʫʰʢʠʥ ʫʤʝʨ 



ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʦʤ ʠ ʯʪʦʙʳ ʩʥʷʪʘ ʙʳʣʘ ʩ ʥʝʛʦ ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʩʫʜʴʙʝ ʙʣʠʟʢʠʭ. 
ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʦʥ ʥʘʩʢʦʨʦ ʟʘʧʠʩʢʫ ʇʫʰʢʠʥʫ ʠ ʧʦʩʣʘʣ ʩ 
ɸʨʝʥʜʪʦʤ, ʩʦʦʙʱʘʷ ʇʫʰʢʠʥʫ ʦ ʩʚʦʝʤ ʧʨʦʱʝʥʠʠ. ʇʦʟʞʝ, ʯʝʨʝʟ 
ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ ʇʫʰʢʠʥʫ: "ʉʢʘʞʠ ʝʤʫ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ 
ʷ ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʶ ʝʛʦ ʩ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʜʦʣʛʘ; ʦ ʞʝʥʝ ʠ 
ʜʝʪʷʭ ʦʥ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ: ʦʥʠ ʤʦʠ". 

"ʂʦʛʜʘ ʷ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʇʫʰʢʠʥʫ ʩ ʫʪʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʪʚʝʪʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, 
- ʧʠʩʘʣ ʧʦʪʦʤ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʉ.ʃ. ʇʫʰʢʠʥʫ, - ʦʥ ʧʦʜʥʷʣ 
ʨʫʢʠ ʢ ʥʝʙʫ ʩ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʩʫʜʦʨʦʞʥʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ. ɺʦʪ, ʢʘʢ ʷ ʫʪʝʰʝʥ! 
- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ. - ʉʢʘʞʠ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʯʪʦ ʷ ʞʝʣʘʶ ʝʤʫ ʜʦʣʛʦʛʦ, ʜʦʣʛʦʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʷ ʞʝʣʘʶ ʝʤʫ ʩʯʘʩʪʠʷ ʚ ʝʛʦ ʩʳʥʝ, ʯʪʦ ʷ ʞʝʣʘʶ 
ʝʤʫ ʩʯʘʩʪʠʷ ʚ ʝʛʦ ʈʦʩʩʠʠ". 

ʉʦʙʩʪʚʝʥʦʨʫʯʥʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦ ʤʠʣʦʩʪʷʭ ʩʝʤʴʝ ʇʫʰʢʠʥʘ 
ʛʣʘʩʠʣʘ: "I. ɿʘʧʣʘʪʠʪʴ ʜʦʣʛʠ. 2. ɿʘʣʦʞʝʥʥʦʝ ʠʤʝʥʠʝ ʦʪʮʘ 
ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʦʪ ʜʦʣʛʘ. 3. ɺʜʦʚʝ ʧʝʥʩʠʦʥ ʠ ʜʦʯʝʨʠ ʧʦ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʦ. 4. 
ʉʳʥʦʚʝʡ ʚ ʧʘʞʠ ʠ ʧʦ 1500 ʨ. ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 
ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ. 5. ʉʦʯʠʥʝʥʠʷ ʠʟʜʘʪʴ ʥʘ ʢʘʟʝʥʥʳʡ ʩʯʝʪ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʚʜʦʚʳ 
ʠ ʜʝʪʝʡ. 6. ɽʜʠʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 10 ʪ.". 

ʉʤʝʨʪʴ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʦʧʝʯʘʣʠʣʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. "ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ, - 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ, - ʢʘʢ ʷ ʝʛʦ ʚʠʜʝʣ 
ʠ ʩʣʳʰʘʣ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʘʛʦʥʠʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩʦ ʤʥʦʶ ʦʪʚʝʨʥʫʣʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʫʪʝʨʝʪʴ ʩʣʝʟʳ, ʷ ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʢ 
ʥʝʤʫ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʥʝʞʥʦʩʪʴ". 

ɹʣʠʟʢʠʡ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʇ. ɼ. ʂʠʩʝʣʝʚ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʛʨʘʬ, ʧʠʩʘʣ ʚ 
ʇʘʨʠʞ, ʯʪʦ ʦʥ 28 ʷʥʚʘʨʷ ʙʳʣ "ʧʦʨʘʞʝʥ ʝʛʦ ʤʨʘʯʥʳʤ ʠ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʥʳʤ 
ʚʠʜʦʤ, - ʢʘʢ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʉʤʠʨʥʦʚʘ. - ɺ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʂʠʩʝʣʝʚʘ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʟʘʧʠʩʢʫ ʦʪ ɸʨʝʥʜʪʘ ʩ ʠʟʚʝʩʪʠʷʤʠ ʦ 
ʇʫʰʢʠʥʝ. ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʢʘʟʘʣ ʂʠʩʝʣʝʚʫ: "ʆʥ ʧʦʛʠʙ"; ɸʨʝʥʜʪ 
ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʦʞʠʚʝʪ ʝʱʝ ʣʠʰʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ, ʠ ʫʜʠʚʣʷʝʪʩʷ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʙʦʨʝʪʩʷ ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ. ʏʪʦ ʟʘ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʤ ʫ ʥʝʛʦ! 
ʗ ʪʝʨʷʶ ʚ ʥʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ". ʅʘ ʣʠʮʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʪʨʘʞʘʣʦʩʴ ʪʘʢʦʝ ʦʛʦʨʯʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʂʠʩʝʣʝʚ ʫʜʠʚʠʣʩʷ, - ʦʥ 
ʥʝ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʪʘʢ ʚʳʩʦʢʦ ʮʝʥʠʪ ʇʫʰʢʠʥʘ". 

"ʈʫʢʘ, ʜʝʨʞʘʚʰʘʷ ʧʠʩʪʦʣʝʪ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʥʘ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʧʦʵʪʘ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʤʫ ʦʮʝʥʠʪʴ 
ʪʦʛʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʮʝʣʠʣ. ʕʪʘ ʨʫʢʘ ʥʝ ʜʨʦʛʥʫʣʘ ʦʪ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 
ʚʝʣʠʯʠʷ ʪʦʛʦ ʛʝʥʠʷ, ʛʦʣʦʩ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʟʘʤʦʣʢʥʫʪʴ. 
ʇʨʠʟʥʘʡʪʝʩʴ, ʜʦʨʦʛʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʆʩʠʧʦʚʥʘ, ʯʪʦ ʧʨʘʚ ʥʘʰ ʩʦʣʜʘʪ, 
ʯʪʦ ʧʫʣʷ ʙʦʣʴʰʘʷ ʜʫʨʘ", - ʛʦʚʦʨʠʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ. 



ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʚʦʨʠʣ: "ɽʛʦ ʧʨʠʥʫʜʠʣʠ. ʗ ʚʠʜʝʣ ʧʠʩʴʤʘ, ʷ ʚʩʝ ʟʥʘʶ 
ʪʝʧʝʨʴ. ʆʪ ʤʝʥʷ ʭʦʪʝʣʠ ʩʢʨʳʪʴ ʠʩʪʠʥʫ, ʥʦ ʦʥʘ ʯʘʩʪʦ ʚʳʭʦʜʠʪ 
ʥʘʨʫʞʫ. ɿʥʘʡ ʷ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ, ʷ ʦʪʦʩʣʘʣ ʙʳ ɼʘʥʪʝʩʘ ʚ 24 ʯʘʩʘ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʙʳ ʦʪʦʟʚʘʪʴ ɻʝʢʢʝʨʝʥʘ [ɹʘʨʦʥ ʃʫʠ ɻʝʢʝʨʝʥ-ʜʝ-
ɹʝʪʝʨʚʘʘʨʜ, ʥʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʠʡ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʫʩʳʥʦʚʠʣ ʚ 1833 ʛ. 
ɼʘʥʪʝʩʘ ʩ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʠʤ ʝʛʦ ʬʘʤʠʣʠʠ. ɻʝʦʨʛ-ʂʘʨʣ ɼ'ɸʥʪʝʩ ʙʳʣ 
ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʝʤ ʛʝʨʮʦʛʠʥʠ ɹʝʨʨʠʡʩʢʦʡ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʚʰʝʡ ʝʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʅʠʢʦʣʘʶ I, ʢʦʛʜʘ, ʢʘʢ ʨʦʷʣʠʩʪ, ʦʥ ʵʤʠʛʨʠʨʦʚʘʣ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʩʣʝ 
ʠʶʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʇʦ ʚʳʜʝʨʞʘʥʠʠ ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʛʦ ʵʢʟʘʤʝʥʘ ʦʥ 
ʙʳʣ ʟʘʯʠʩʣʝʥ ʚ ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʠ ʠʤʝʣ ʚ 1837 ʛ. ʯʠʥ ʧʦʨʫʯʠʢʘ. 
ʉʫʜ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣ ʝʛʦ ʢ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ. ʉʪ. 139 ʚʦʠʥʩʢʦʛʦ ʘʨʪʠʢʫʣʘ 1716 
ʛ. ʦʙʷʟʳʚʘʣʘ ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʞʠʚʳʭ ʜʫʵʣʷʥʪʦʚ ʧʦʚʝʩʠʪʴ, ʘ "ʫʙʠʪʳʭ ʠ ʧʦ 
ʩʤʝʨʪʠ ʟʘ ʥʦʛʠ ʧʦʚʝʩʠʪʴ". ʉʫʜ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʣ ʧʝʨʝʜ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʦ 
ʩʤʷʛʯʝʥʠʠ ʫʯʘʩʪʠ. ʂʘʟʥʴ ʟʘʤʝʥʝʥʘ ʙʳʣʘ ʨʘʟʞʘʣʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʚʳʩʳʣʢʦʡ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ. ʅʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩʦ ʩʪ. 139, ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʭʦʨʦʥʳ ʇʫʰʢʠʥʘ. ɼʘʥʪʝʩ-
ɻʝʢʢʝʨʝʥ ʙʳʣ ʞʝʥʘʪ ʥʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʝ ɻʦʥʯʘʨʦʚʦʡ, ʩʝʩʪʨʝ 
ʇʫʰʢʠʥʘ. ɹʨʘʢ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ; ʞʝʥʘ ɼʘʥʪʝʩʘ ʫʤʝʨʣʘ ʚ 1843 ʛ. ʦʪ 
ʨʦʜʦʚ ʯʝʪʚʝʨʪʦʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ. ɹʳʚʰʠʡ ʨʦʷʣʠʩʪ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʧʦʪʦʤ ʢʘʤʝʨʛʝʨʦʤ 
ʠʤʧ. ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ III ʠ ʩʝʥʘʪʦʨʦʤ. ʇʨʦʞʠʣ ʦʥ ʙʦʣʝʝ 80 ʣʝʪ]. ʆʥ 
ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ʤʝʥʷ ʧʨʦʱʘʣʴʥʦʡ ʘʫʜʠʝʥʮʠʠ, ʥʦ ʷ ʦʪʢʘʟʘʣ; ʷ 
ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶ ʣʶʜʝʡ, ʠʱʫʱʠʭ ʩʦʙʣʘʟʥʷʪʴ ʤʦʣʦʜʳʭ ʞʝʥʱʠʥ ʨʘʜʠ ʟʘʙʘʚʳ 
ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʬʘʪʦʚʩʪʚʫ ʠ ʪʱʝʩʣʘʚʠʶ ʩʚʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ, ʠ 
ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʭʩʷ ʨʝʤʝʩʣʦʤ, ʥʘʟʚʘʪʴ ʢʦʪʦʨʦʝ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦ. ʗ ʫʟʥʘʣ, 
ʯʪʦ ʞʘʣʝʶʪ ɼʘʥʪʝʩʘ; ʷ ʝʱʝ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʩ ʥʠʤ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʷʛʢʦ, ʚʳʩʣʘʚ 
ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʩ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝʤ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʠʤʝʣ ʧʨʘʚʦ 
ʟʘʧʨʷʪʘʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʴ; ʥʦ ʷ ʧʦʞʘʣʝʣ ʝʛʦ 
ʤʦʣʦʜʫʶ ʞʝʥʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʝʛʦ ʣʶʙʠʪ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʝʡ ʙʳʪʴ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʤ, ʠ ʥʫʞʥʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʝʡ ʚʝʨʥʳʤ ʤʫʞʝʤ". 

ʇʨʠʢʘʟ ʛʣʘʩʠʣ: "ʈʷʜʦʚʦʛʦ ɻʝʢʢʝʨʝʥʘ, ʢʘʢ ʥʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ, 
ʚʳʩʣʘʪʴ ʩ ʞʘʥʜʘʨʤʦʤ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʦʪʦʙʨʘʚ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʝ ʧʘʪʝʥʪʳ". 

"ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʚʦʨʠʣ ʛʦʨʷʯʦ, ʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʛʜʘ ʪʘʢ ʩʧʦʢʦʝʥ ʚ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ. ʆʥ ʛʣʫʙʦʢʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʵʪʫ ʩʤʝʨʪʴ; 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʩʢʦʨʙʠʣʦ ʠ ʚʦʟʤʫʪʠʣʦ ʝʛʦ ʩʚʦʠʤ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝʤ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʤʫ ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ", - ʩʦʦʙʱʘʣʘ ʙʘʨʦʥʝʩʩʘ ʉʝʩʠʣʴ 
ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ ʜʨʫʛ ʜʝʪʩʪʚʘ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸ.ʆ. ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 3 ʬʝʚʨʘʣʷ 1837 ʛ. ʧʠʩʘʣ ɺʝʣ. ʢʥ. ʄʠʭʘʠʣʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ: 
"ʇʦʨʠʮʘʥʠʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ɻʝʢʢʝʨʝʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ: ʦʥ ʪʦʯʥʦ ʚʝʣ ʩʝʙʷ, 
ʢʘʢ ʛʥʫʩʥʘʷ ʢʘʥʘʣʴʷ. ʉʘʤ ʩʚʦʜʥʠʯʘʣ ɼʘʥʪʝʩʫ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʇʫʰʢʠʥʘ, ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʞʝʥʫ ʝʛʦ ʦʪʜʘʪʴʩʷ ɼʘʥʪʝʩʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʪʦ ʢ 
ʥʝʡ ʫʤʠʨʘʣ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʦʛʜʘ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʳʟʦʚʘ ʥʘ ʜʫʵʣʴ ɼʘʥʪʝʩʘ ʇʫʰʢʠʥʳʤ, ɼʘʥʪʝʩ ʚʜʨʫʛ 
ʧʦʩʚʘʪʘʣʩʷ ʢ ʩʝʩʪʨʝ ʇʫʰʢʠʥʦʡ; ʪʦʛʜʘ ʞʝʥʘ ʦʪʢʨʳʣʘ ʤʫʞʫ ʚʩʶ 



ʛʥʫʩʥʦʩʪʴ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʦʠʭ, ʙʳʚ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʠʥʥʘ". 

ɸ. ʊʳʨʢʦʚʘ-ɺʠʣʴʷʤʩ ʚ ʩʚʦʝʤ ʪʨʫʜʝ "ɾʠʟʥʴ ʇʫʰʢʠʥʘ". (ʊ. 2. ʉ. 427-
429) ʧʠʰʝʪ: "ʉʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʤʝʨʪʠ ʧʦʵʪʘ ʧʨʦʰʣʦ ʩʪʦ ʣʝʪ. ʅʠʢʪʦ ʠʟ 
ʥʝʜʨʫʛʦʚ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʙʤʦʣʚʠʣʩʷ ʥʠ ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʥʝ ʥʘʧʘʣ 
ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ ʦ ʩʚʷʟʠ ʅʘʪʘʣʴʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʩ ʎʘʨʝʤ. ʆʙ ʵʪʦʤ 
ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʪʦʞʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʚʨʘʛʦʚ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʝʡ ʧʦʵʪʘ, ʪʘʢ ʦʭʦʪʥʦ 
ʚʦʟʚʦʜʠʚʰʠʭ ʥʘ ʥʝʛʦ ʚʩʷʢʠʝ ʧʦʢʣʝʧʳ". 

"ʅʠʢʦʣʘʡ ʞʝʥʠʣʩʷ ʧʦ ʣʶʙʚʠ ʠ ʩ ʞʝʥʦʡ ʞʠʣ ʦʯʝʥʴ ʜʨʫʞʥʦ. ʅʦ ʦʥ 
ʣʶʙʠʣ ʙʦʣʪʘʪʴ ʩ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʠʤʠ ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ, ʪʘʥʮʝʚʘʪʴ ʩ ʥʠʤʠ, 
ʢʦʢʝʪʥʠʯʘʪʴ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʝ, ʜʨʘʟʥʠʪʴ ʠʭ, 
ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʪʴ ʥʘ ʤʘʩʢʘʨʘʜʘʭ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʙʳʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʦʭʦʪʥʠʢ. ɺ 
ʇʫʰʢʠʥʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʫ ʥʝʛʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʣʶʙʦʚʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ. 
ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʣʚʘ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʣʘ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʤʝʥʠ. ʆʥ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚʦʩʭʠʱʘʣʩʷ ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʅʘʪʘʣʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ. ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʝʶ 
ʥʝ ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ. ʊʘʢʦʡ ʦʥʘ ʨʦʜʠʣʘʩʴ, ʢʘʢ ʝʝ ʤʫʞ ʨʦʜʠʣʩʷ ʧʦʵʪʦʤ. 
ʎʘʨʴ ʩ ʥʝʡ ʪʘʥʮʝʚʘʣ, ʠʥʦʛʜʘ ʚʝʣ ʝʝ ʢ ʫʞʠʥʫ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʦʪʣʠʯʠʝ..." 

ʃʝʪ ʜʝʩʷʪʴ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʧʦʵʪʘ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʙʘʨʦʥʫ ʄ. 
ɸ. ʂʦʨʬʫ: "ʇʦʜ ʢʦʥʝʮ ʞʠʟʥʠ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʚʩʪʨʝʯʘʷʩʴ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʩ 
ʝʛʦ ʞʝʥʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʣʶʙʠʣ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʣʶʙʣʶ, ʢʘʢ ʦʯʝʥʴ 
ʭʦʨʦʰʫʶ ʠ ʜʦʙʨʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ, ʷ ʢʘʢ-ʪʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʣʩʷ ʩ ʥʝʡ ʦ 
ʢʦʤʤʝʨʘʞʘʭ (ʩʧʣʝʪʥʷʭ), ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʝ ʢʨʘʩʦʪʘ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪ ʝʝ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ; ʷ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʝʡ ʙʳʪʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʡ ʠ ʙʝʨʝʯʴ ʩʚʦʶ 
ʨʝʧʫʪʘʮʠʶ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʩʘʤʦʡ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʣʷ ʩʯʘʩʪʴʷ ʤʫʞʘ, ʧʨʠ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʝʛʦ ʨʝʚʥʦʩʪʠ. ʆʥʘ ʚʝʨʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʘ ʦʙ ʵʪʦʤ ʤʫʞʫ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʚʩʪʨʝʪʷʩʴ ʛʜʝ-ʪʦ ʩʦ ʤʥʦʡ, ʦʥ ʩʪʘʣ ʤʝʥʷ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ 
ʟʘ ʜʦʙʨʳʝ ʩʦʚʝʪʳ ʝʛʦ ʞʝʥʝ. - ʈʘʟʚʝ ʪʳ ʤʦʛ ʦʞʠʜʘʪʴ ʦʪ ʤʝʥʷ 
ʜʨʫʛʦʛʦ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ ʝʛʦ. - ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʛ, ʥʦ ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ, ʷ ʠ ʚʘʩ ʩʘʤʠʭ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʚ ʫʭʘʞʠʚʘʥʠʷʭ ʟʘ ʤʦʝʡ 
ʞʝʥʦʡ. ʊʨʠ ʜʥʷ ʩʧʫʩʪʷ ʙʳʣ ʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʜʫʵʣʴ". 

ɿʘʢʘʥʯʠʚʘʷ ʩʚʦʠ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, ɸ. ʊʳʨʢʦʚʘ-ɺʠʣʴʷʤʩ 
ʧʠʰʝʪ: "ɺʩʷʢʦʝ ʧʦʧʦʣʟʥʦʚʝʥʠʝ ʎʘʨʷ ʥʘ ʯʝʩʪʴ ʝʛʦ ʞʝʥʳ ʚʳʟʚʘʣʦ ʙʳ 
ʩ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʷʨʦʩʪʥʳʡ ʦʪʧʦʨ. ʇʫʰʢʠʥ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʷʤʦʡ, 
ʯʝʩʪʥʳʡ, ʩʤʝʣʳʡ, ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡ..." 

13 ʤʘʷ ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʝʜ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʚʳʩʪʘʚʢʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ, 
ʙʳʣʠ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʳ "ʚʦʩʝʤʴ ʧʝʨʩʦʥ" ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʠʜʥʳʭ ʟʘʚʦʜʯʠʢʦʚ ʠ 
ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʦʚ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʧʦʩʘʞʝʥʳ ʟʘ ʦʜʠʥ ʩʪʦʣ ʩ ʎʘʨʩʢʦʡ ʉʝʤʴʝʡ. 



ʅʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʯʠʩʣʝ ʠʭ ʚʣʘʜʝʣʝʮ ʩʫʢʦʥʥʦʡ ʬʘʙʨʠʢʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ʀ. 
ʅ. ʈʳʙʥʠʢʦʚ ʦʧʠʩʘʣ ʵʪʦ ʩʦʙʳʪʠʝ ʚ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʝ" (1886, 
ʩʝʥʪ.) ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʙʝʩʝʜʫʷ ʩ ʛʦʩʪʷʤʠ, ʧʨʦʷʚʣʷʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ ʪʝʢʩʪʠʣʴʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʚ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʨʘʡʦʥʝ. 

- ɹʳʣʠ ʣʠ ɺʳ ʚ ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ. 

- ɹʳʣ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, - ʦʪʚʝʪʠʣ ʈʳʙʥʠʢʦʚ. 

- ʕʪʦ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʪʚʝ. 

- ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʵʪʦ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʠʥʝʩʪʴ, 
ɺʘʰʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ ʠ 
ʤʝʭʘʥʠʢʦʚ ʜʦʣʞʥʦ ʯʘʱʝ ʧʝʨʝʤʝʥʷʪʴ ʠ ʚʳʧʠʩʳʚʘʪʴ ʯʝʨʝʟ ʢʘʞʜʳʝ ʪʨʠ 
ʛʦʜʘ; ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʌʨʘʥʮʠʠ ʫʩʧʝʰʥʝʝ ʤʝʭʘʥʠʢʘ ʠʜʝʪ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʛʜʝ-ʣʠʙʦ. 

- ʕʪʦ ʧʨʘʚʜʘ. ʅʦ ʄʦʩʢʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨʥʳʤ ʛʦʨʦʜʦʤ, ʢʘʢ 
ʄʘʥʯʝʩʪʝʨ, ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʩʦʚʩʝʤ ʟʘʙʳʣʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʳʡ 
ʛʦʜ. ɺʘʤ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ 
ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʦ ʚ ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨʝ ʩ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʩʙʳʪ ʙʳʣ 
ʚʘʰʠʤ ʠʟʜʝʣʠʷʤ ʥʝ ʚ ʦʜʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʠ ʥʘ ʧʨʦʯʠʭ ʨʳʥʢʘʭ. 

ɺ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʗ ʚʘʤ ʤʝʰʘʶ ʢʫʰʘʪʴ, ʢʫʰʘʡʪʝ ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ. ʈʳʙʥʠʢʦʚ, ʩʣʦʞʘ ʨʫʢʠ 
ʣʘʜʦʥʷʤʠ ʚʤʝʩʪʝ ʠ ʧʨʠʞʘʚ ʢ ʩʝʨʜʮʫ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ɺʘʰʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʤʳ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳ, ʯʪʦ 
ʫʜʦʩʪʦʠʣʠʩʴ ʟʘ ʦʜʥʠʤ ʩʪʦʣʦʤ ʢʫʰʘʪʴ ʩ ɹʘʪʶʰʢʦʡ-ʎʘʨʝʤ ʠ ʄʘʪʫʰʢʦʡ-
ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʝʡ. 

- ɺʳ ʪʦʛʦ ʩʪʦʠʪʝ, - ʩʢʘʟʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ. 

- ɺʘʰʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʧʦʪʦʤʢʠ ʥʘʰʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʪʴ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʩʚʦʠʭ ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʦ ʩʠʝ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʠ ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʤ. 

"ʂʘʢ ʩʢʦʨʦ ʩʪʘʣʠ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʭʣʝʙʝʥʥʦʝ (ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʤʫʯʥʦʝ 
ʧʝʯʝʥʴʝ), ʚʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʪʘʣ, ʪʦʞʝ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ, 
ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ɺʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʞʥʳ ʠ ʚʩʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ: "ɿʜʦʨʦʚʴʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʦʚ ʠ ʚʩʝʡ ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨʥʦʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ". ʇʦʩʣʝ ʩʪʦʣʘ ʚʳʰʣʠ ʚ ʢʦʥʮʝʨʪʥʫʶ ʟʘʣʫ, ʛʜʝ ʛʨʘʬ 
ʂʘʥʢʨʠʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʢʘʞʜʦʛʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʚʩʝʭ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʩʦ 



ʤʥʦʛʠʤʠ ʠʟʚʦʣʠʣʘ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʟʥʘʝʪ ʝʛʦ ʠʟʜʝʣʠʷ, 
ʚʠʜʝʣʘ ʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʝ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʭʚʘʣʠʣʘ, ʘ ʂʦʥʜʨʘʰʦʚʫ 
(ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʫ ʰʝʣʢʦʚʳʭ ʠʟʜʝʣʠʡ), ʫʢʘʟʘʚ ʥʘ ʩʚʦʝ ʙʝʣʦʝ ʰʝʣʢʦʚʦʝ 
ʧʣʘʪʴʝ, ʠʟʚʦʣʠʣʘ ʩʢʘʟʘʪʴ: - ʕʪʦ ʚʘʰʘ ʤʘʪʝʨʠʷ. - ʇʦʪʦʤ, ʧʦʜʦʡʜʷ 
ʢʦ ʤʥʝ, ʈʳʙʥʠʢʦʚʫ, ʚʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʝ ʠʟʚʦʣʠʣʘ ʤʥʝ ʧʦʨʫʯʠʪʴ: - 
ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʝʜʝʪʝ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʢʣʘʥʷʡʪʝʩʴ ʦʪ ʤʝʥʷ ʢʥʷʟʶ ɼʤʠʪʨʠʶ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯʫ ʠ ʊʘʪʴʷʥʝ ɺʘʩʠʣʴʝʚʥʝ..." [ʂʥʷʟʴ ɼ. ɺ. ɻʦʣʠʮʳʥ - 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ. ʀʚʘʥ ʅʘʟʘʨʦʚʠʯ ʈʳʙʥʠʢʦʚ - ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨ-
ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʠ ʢʘʚʘʣʝʨ] 

ʇʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ɺʝʣ. ʢʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʚ 1837 ʛ. ʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. ʉʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʡ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʧʦʵʪ ɺ.ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ 10 ʤʘʷ: "... ʄʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʘʣ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʱʠʡ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʨʦʜʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢ. ʆʪ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʛʦ ʤʦʨʷ ʜʦ ʋʨʘʣʘ ʠ ʜʦ ʙʝʨʝʛʦʚ 
ʏʝʨʥʦʛʦ ʤʦʨʷ ʚʩʝ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʦ ʦʜʥʠʤ ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʨʘʚʥʦ 
ʧʦʥʷʪʥʳʤ ʠ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʤ; ʚʩʝ ʛʦʚʦʨʷʪ: ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʥʘʤ 
ʉʚʦʝʛʦ ʉʳʥʘ. ʆʥ ʫʚʘʞʘʝʪ ʥʘʨʦʜ ʩʚʦʡ, ʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʧʦʣʥʝʥʦ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ..." ʀʟ ʉʠʤʙʠʨʩʢʘ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ 24 ʠʶʥʷ ʦʧʠʩʳʚʘʣ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʩʤʷʛʯʠʪʴ ʫʯʘʩʪʴ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ: "ɺʯʝʨʘ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ ʠʟ ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʡʰʠʭ 
ʤʠʥʫʪ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʠ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʣʠʰʠʪʴ ʩʝʙʷ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ 
ʝʝ ʩ ɺʘʰʠʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʤ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤ. ʅʘ ʜʦʨʦʛʝ ʤʝʞʜʫ ɹʫʠʥʩʢʦʤ 
ʠ ʉʠʤʙʠʨʩʢʦʤ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʥʘʩ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʴ, ʠ ʩʢʦʨʦ ʧʦʪʦʤ ɺʝʣʠʢʠʡ 
ʂʥʷʟʴ ʩʦʦʙʱʠʣ ʤʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʠʩʴʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʦ ʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʝ ʩʣʦʚʦ. ʇʦʩʨʝʜʠ ʜʦʨʦʛʠ, ʧʦʜ 
ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʥʝʙʦʤ, ʤʳ ʪʨʦʝ, ɺʝʣʠʢʠʡ ʂʥʷʟʴ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
(ʂʘʚʝʣʠʥ) ʠ ʷ ʦʙʥʷʣʠʩʴ ʚʦ ʠʤʷ ʎʘʨʷ, ʚʦʟʚʝʩʪʠʚʰʝʛʦ ʥʘʤ ʤʠʣʦʩʪʴ ʢ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ. ʄʳ ʪʨʠ, ʥʝ ʩʛʦʚʦʨʠʚʰʠʩʴ, ʩʜʝʣʘʣʠ ʦʜʥʦ ʠ ʩ ʦʜʥʠʤ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʂʥʷʟʴ ʧʦʩʣʘʣ ʧʠʩʴʤʦ ʠʟ 
ʊʦʙʦʣʴʩʢʘ, ʘ ʷ ʩʚʦʝ ʠʟ ɿʣʘʪʦʫʩʪʘ, ʦ ʢʦʝʤ ʩʢʘʟʘʣ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʂʥʷʟʶ, 
ʫʞʝ ʦʪʜʘʚ ʝʛʦ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʶ. ʀ ʚʩʝʤ ʥʘʤ ʦʜʠʥ ʦʪʟʳʚ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ 24 ʤʘʷ ʧʠʩʘʣ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ ʚ ʝʛʦ 
ʠʤʝʥʠʝ ʌʘʣʴ: "ɽʩʣʠ ɹʦʛʫ ʙʫʜʝʪ ʫʛʦʜʥʦ, ʤʳ ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ 
ʯʝʨʝʟ ʥʝʜʝʣʶ ʥʘ ʤʠʣʳʡ ʙʝʨʝʛ, ʜʦʤʦʡ". ʈʘʟʫʤʝʣʩʷ ʇʝʪʝʨʛʦʬ. ʆʪʪʫʜʘ 
ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʦʪ 5 ʠʶʥʷ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ: "ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʥʝʫʟʥʘʚʘʝʤ; ʦʥ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʢʨʘʩʠʚʳʤ ʠ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʤ". ʇʠʩʴʤʘ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʪʘʢ: "ɺʝʨʴʪʝ ʥʝʞʥʦʡ 
ʜʨʫʞʙʝ ʚʘʰʝʛʦ ʧʨʝʜʘʥʥʦʛʦ ʠ ʣʶʙʷʱʝʛʦ ʚʘʩ", ʠʣʠ: "ʅʘʚʩʝʛʜʘ 
ʧʨʝʜʘʥʥʳʡ ʚʘʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʜʫʰʦʡ, ʥʝʞʥʦ ʣʶʙʷʱʠʡ" ("ʈʫʩʩʢʠʡ ɸʨʭʠʚ", 
1884. ʊ. I). 

ʃʝʦʥʠʜ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ʃʴʚʦʚ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʇʝʪʝʨʛʦʬʦʤ, ʦʩʫʰʘʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʙʦʣʦʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥ 



ʙʳʣ ʦʢʨʫʞʝʥ. ɺʩʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʩʦʝʜʠʥʝʥʳ ʙʳʣʠ ʪʝʥʠʩʪʳʤ 
ʧʘʨʢʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʳ ʙʝʩʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʘʚʠʣʴʦʥʳ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʠʟ 
ʥʠʭ ʠʤʝʣʘʩʴ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʢʦʤʥʘʪʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʞʘʨʢʠʝ ʜʥʠ 
ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʜʦʢʣʘʜʳ. ʃʴʚʦʚ ʧʠʰʝʪ: "ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤʠ 
ʫʢʨʘʰʝʥʠʷʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘ ʠʤʧʨʦʚʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʦʟʝʨʝ, ʚʳʩʪʨʦʠʣ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʜʦʤʠʢ ʠʣʠ, ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʫʩʘʜʴʙʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʠ 
ʥʘʟʚʘʣ ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʤ. ʕʪʦʪ ʜʦʤʠʢ ʦʯʝʥʴ ʟʘʥʠʤʘʣ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʥʘʨʫʞʥʳʤ 
ʚʠʜʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ. ʉʪʦʣʳ, ʩʢʘʤʝʡʢʠ ʙʳʣʠ ʠʟ 
ʧʦʣʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢʘʢ ʟʝʨʢʘʣʦ ʜʫʙʘ; ʩʪʝʥʳ ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʳʝ, ʥʦ ʢʘʢ 
ʩʣʦʞʝʥʳ! ʇʦʩʫʜʘ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ, ʙʳʣʘ ʧʨʦʩʪʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ; ʥʦ ʚʩʝ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʤʝʣʦʯʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣʦ, ʯʪʦ ʭʦʟʷʠʥ ʫʩʘʜʴʙʳ ʤʫʞʠʯʦʢ ʦʯʝʥʴ 
ʙʦʛʘʪʳʡ. ɺ ʩʝʥʷʭ ʚʠʩʝʣʘ ʥʘ ʚʝʰʘʣʢʝ ʩʦʣʜʘʪʩʢʘʷ ʰʠʥʝʣʴ 
ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʜʝʚʘʣ, ʢʦʛʜʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʨʠʝʟʞʘʣʘ ʚ ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʝ ʢʫʰʘʪʴ ʯʘʡ. ʊʫʪ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʢʘʢ ʭʦʟʷʠʥ, ʫʛʦʱʘʣ ʩʚʦʶ ʭʦʟʷʡʢʫ; ʪʫʪ ʠ ʩʘʜʠʢ ʙʳʣ ʨʘʟʚʝʜʝʥ, ʠ 
ʜʚʝ ʢʦʨʦʚʢʠ ʙʳʣʠ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ, ʝʩʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʧʦʞʝʣʘʝʪ ʦʪʢʫʰʘʪʴ 
ʤʦʣʦʯʢʘ" ("ʈʫʩʩʢʠʡ ɸʨʭʠʚ", 1885. ʊ. 1). 

ɺʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʟʘʙʦʯʝʥ ʙʳʣ ʜʝʣʘʤʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʚ 
ʇʝʨʩʠʠ ʠ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʛʜʝ ʛʦʨʮʝʚ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ. 19 ʠʶʣʷ 
ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʠʟ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ: 
"ɼʦʥʝʩʝʥʠʷ ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʘ ʩʦʦʙʱʘʶʪ ʦ ʥʦʚʳʭ ʧʨʦʠʩʢʘʭ ʘʥʛʣʠʯʘʥ. 
ɹʦʨʴʙʘ ʠʜʝʪ ʛʦʨʷʯʘʷ, ʥʦ ʤʳ ʧʦʜʚʠʛʘʝʤʩʷ ʚʧʝʨʝʜ; ʦʥ ʟʘʥʷʣ ʇʰʘʜ ʠ 
ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘʜ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʵʪʫ ʚʘʞʥʫʶ 
ʧʦʟʠʮʠʶ. ʈʘʝʚʩʢʠʡ ʪʘʢʞʝ ʟʘʥʷʣ ʧʦʩʪ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ 
ɸʜʣʝʨʦʤ" [ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚ ʧʨʦʥʠʢ ʢ ʫʩʪʴʷʤ ʨʝʢ ʇʰʘʜ ʠ ɺʫʣʘʥ ʠ ʟʘʣʦʞʠʣ ʪʘʤ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʅʦʚʦʪʨʦʠʮʢʦʝ ʠ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ]. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʘʟʥʘʯʘʷ ʚ 1837 ʛ. ɸ.ʆ. ɼʶʛʘʤʝʣʷ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʚ ʊʝʛʝʨʘʥʝ, ʦʩʫʞʜʘʣ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʘʥʛʣʠʯʘʥ 
ʚ ʇʝʨʩʠʠ. ʆʥ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ɼʶʛʘʤʝʣʷ, ʪʘʢ ʥʘʩʪʘʚʣʷʣ ʝʛʦ: "ʗ ʞʝʣʘʶ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʞʠʣʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʦʙʨʦʤ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʩ ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤʠ. ʄʝʰʘʡʪʝʩʴ 
ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʤʝʥʴʰʝ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʝʣʘ ʩʪʨʘʥʳ, ʠ ʝʩʣʠ ʢ ʚʘʤ 
ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ ʟʘ ʩʦʚʝʪʦʤ, ʦʪʚʝʯʘʡʪʝ ʪʦ, ʯʪʦ. ʚʘʤ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚʘʰʘ 
ʩʦʚʝʩʪʴ, ʪʦ, ʯʪʦ ʚʳ ʥʘʡʜʝʪʝ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ. ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ 
ʇʝʨʩʠʠ ʛʥʫʩʥʦʝ. ʊʝʧʝʨʝʰʥʠʡ ʰʘʭ ʠʤʝʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ, ʪ. 
ʢ. ʦʥ ʤʦʣʦʜ, ʥʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʪʝ, ʥʝ ʦʙʝʱʘʝʪ 
ʭʦʨʦʰʝʛʦ" (ɸʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ɸ. ʆ. ɼʶʛʘʤʝʣʷ // "ʈʫʩʩʢʠʡ ɸʨʭʠʚ", 
1885. ʊ. 2). ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ɼʶʛʘʤʝʣʷ ʰʘʭ ʄʦʭʘʤʤʝʜ (1834-48) 
ʩʪʨʘʜʘʣ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʜʘʛʨʦʡ. ʆʥ ʙʳʣ ʩʳʥʦʤ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʛʦ, 
ʨʘʥʦ ʫʤʝʨʰʝʛʦ ɸʙʙʘʩ-ʤʠʨʟʳ. ʇʨʦʷʚʣʷʣʦʩʴ ʝʛʦ ʩʣʘʙʦʫʤʠʝ. ɽʤʫ 
ɸʥʛʣʠʷ ʧʦʤʦʛʘʣʘ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʠ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ. ɺ 1846 ʛ. ʦʥ ʟʘʢʣʶʯʠʣ 
ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. 

ɺ 1837 ʛ. ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʦʧʘʩʥʦ ʙʦʣʝʣ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʫ ʝʛʦ 
ʧʦʩʪʝʣʠ ʮʝʣʳʝ ʯʘʩʳ ʠ ʧʣʘʢʘʣ ʥʘʜ ʥʠʤ, ʢʘʢ ʥʘʜ ʜʨʫʛʦʤ ʠ ʙʨʘʪʦʤ. ʂ 



ʵʪʠʤ ʜʥʷʤ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʩʣʦʚʘ ʦ ʥʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ: "ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ 11 ʣʝʪ 
ʦʥ ʥʠ ʩ ʢʝʤ ʤʝʥʷ ʥʝ ʧʦʩʩʦʨʠʣ, ʘ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʧʨʠʤʠʨʠʣ". 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʥʝ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʝʛʦ ʧʦʝʟʜʢʘʭ 
ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʪʘʢʦʚʳʭ ʤʦʞʥʦ ʧʦʯʝʨʧʥʫʪʴ ʠʟ ʧʠʩʝʤ ʎʘʨʷ ʢ 
ʥʝʤʫ ʠ ʢ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ 21 ʦʢʪʷʙʨʷ ʠʟ ʅʦʚʦʯʝʨʢʘʩʩʢʘ: "... 
ʆʙʱʘʷ ʟʘʨʘʟʘ ʩʚʦʝʢʦʨʳʩʪʠʷ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʩʪʨʘʰʥʝʝ, ʜʦʩʪʠʛʣʘ ʠ 
ʚʦʝʥʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʜʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʜʘʞʝ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʷ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʤʦʝʤ 
ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʝ. ʄʝʨʟʘʚʝʮ ʩʝʡ, ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʕʨʠʚʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʢʥ. 
ɼʘʜʠʘʥ, ʦʙʨʘʪʠʣ ʧʦʣʢ ʩʝʙʝ ʚ ʘʨʝʥʜʫ, ʠ ʩʪʦʣʴ ʥʘʛʣʦ, ʯʪʦ ʧʫʙʣʠʯʥʦ 
ʜʝʨʞʘʣ ʩʪʘʜʘ ʚʝʨʙʣʶʜʦʚ, ʩʚʠʥʝʡ, ʧʯʝʣʴʥʠ, ʚʠʥʦʢʫʨʝʥʥʳʡ ʟʘʚʦʜ, ʥʘ 
60 ʪ. ʧʫʜ ʩʝʥʘ ʟʘʭʚʘʯʝʥʥʳʡ ʫ ʞʠʪʝʣʝʡ ʩʝʥʦʢʦʩ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʥʘ ʚʩʝ 
ʩʦʣʜʘʪ; ʚ ʧʦʣʢʫ ʧʨʠ ʚʥʝʟʘʧʥʦʤ ʦʩʤʦʪʨʝ ʥʘʡʜʝʥʦ 534 ʨʝʢʨʫʪʘ, ʩ 
ʧʨʠʙʳʪʠʷ ʚ ʧʦʣʢ ʥʝʦʜʝʪʳʭ, ʥʝʦʙʫʪʳʭ, ʯʘʩʪʴʶ ʙʦʩʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ 
ʙʳʣʠ ʫ ʥʝʛʦ ʥʘ ʨʘʙʦʪʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʫʞʘʩ! ɿʘ ʪʦ ʷ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʢʘʢ ʟʘ 
ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʝ ʤʝʨʟʦʩʪʠ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦ ʠ ʚʟʳʩʢʠʚʘʶ. ʇʨʠ ʧʦʣʥʦʤ 
ʨʘʟʚʦʜʝ, ʦʙʲʷʚʷ ʝʛʦ ʚʠʥʫ, ʚʝʣʝʣ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ʩʥʷʪʴ ʩ 
ʥʝʛʦ ʬʣ.-ʘʜʲʪ. ʘʢʩʝʣʴʙʘʥʪ, ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ ʠ ʩ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʝʤ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢ ʜʣʷ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʩʫʜʫ, ʜʘʨʦʤ ʯʪʦ ʞʝʥʘʪ ʥʘ 
ʜʦʯʝʨʠ ʙʝʜʥʦʛʦ ʈʦʟʝʥʘ; ʩʳʥʘ ʝʛʦ, ʭʨʘʙʨʦʛʦ ʠ ʜʦʙʨʦʛʦ ʤʘʣʦʛʦ, 
ʚʟʷʣ ʩʝʙʝ ʚ ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ..." [ʂʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʃʝʦʥʦʚʠʯ ɼʘʜʠʘʥʠ, ʨʦʜ. ʚ 
1801 ʛ., ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʝʮ, ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ, ʩ 1829 ʛ. ʬʣʠʛ.-
ʘʜʲʶʪʘʥʪ, ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʕʨʠʚʘʥʩʢʦʛʦ ʢʘʨʘʙʠʥʝʨʥʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ɼʦʢʣʘʜ ʦ ʝʛʦ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ , ʩʝʥʘʪʦʨʦʤ ʙʘʨ. ɻʘʥʦʤ. ʈʘʟʚʦʜ ʦʪ 1 
ʙʘʪ. ʕʨʠʚʘʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʚ ʦʢʪʷʙʨʝ 1837 ʛ. ʥʘ ʄʘʜʘʪʦʚʩʢʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ (ʚʧʦʩʣ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʠʡ ʩʘʜ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʢʥ. ɹʘʨʷʪʠʥʩʢʠʤ). 
ʉʝʤʴʷ ʈʦʟʝʥ ʠ ɼʘʜʠʘʥʠ ʙʳʣʠ ʥʘ ʙʘʣʢʦʥʝ ʜʦʤʘ ʧʦʣʢ. ɹʝʛʣʝʨʦʚʘ, 
ʚʳʭʦʜʠʚʰʝʤ ʬʘʩʘʜʦʤ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣ ʤʦʛʫʯʠʡ ʛʦʣʦʩ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ: "ʈʦʟʝʥ". ʇʦʚʝʣʝʣ ʦʥ ʚʳʟʚʘʪʴ ɼʘʜʠʘʥʠ. ʆʢʠʥʫʚ ʝʛʦ ʛʨʦʟʥʳʤ 
ʚʟʛʣʷʜʦʤ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚ ʩʠʣʴʥʳʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, 
ʯʪʦ ʬʣʠʛ.-ʘʜ. ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʧʦʜʨʷʜʯʠʢʘ, ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʪʦʨʘ, ʫʥʠʞʘʶʱʝʛʦ ʩʚʦʝ 
ʚʳʩʦʢʦʝ ʟʚʘʥʠʝ. ʇʨʠʢʘʟʘʣ ʛʝʥ.-ʣʝʡʪʝʥ. ɹʨʘʡʢʦ ʩʥʷʪʴ ʩ ɼʘʜʠʘʥʠ 
ʘʢʩʝʣʴʙʘʥʪʳ ʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʈʦʟʝʥʫ. ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜ, ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʙʳʣ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʠ ʙʘʨ. ɺʨʘʥʛʝʣʴ, ʙʫʜʫʱʠʡ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ. 
ɼʘʜʠʘʥʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʩʪʠʪʴʩʷ ʩ ʩʝʤʴʝʡ. ɺʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʙʘʙ ʩʦʣʜʘʪʦʢ, ʜʘʞʝ ʙʝʨʝʤʝʥʥʳʭ, ʦʪʢʘʟʘʚʰʠʭʩʷ ʚʳʡʪʠ ʥʘ ʩʝʥʦʢʦʩ, ʦʥ 
ʚʳʩʝʢ. ʇʦ ʩʫʜʫ ʦʥ ʙʳʣ ʣʠʰʝʥ ʦʨʜʝʥʦʚ, ʯʠʥʦʚ, ʢʥʷʞʝʩʢʦʛʦ ʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚ, ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʚ ɺʷʪʢʫ. ʇʦʤʠʣʦʚʘʥ ʥʘ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ ʀʤʧ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II] 

ʆʧʠʩʳʚʘʷ ʪʦ ʞʝ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʛʦʚʦʨʠʣ: "... ʅʝ ʤʦʛʫ ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʩʪʦʠʣʘ ʤʦʝʤʫ ʩʝʨʜʮʫ 
ʪʘʢʘʷ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ, ʠ ʢʘʢ ʦʥʘ ʤʝʥʷ ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʘ, ʥʦ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ, 
ʧʦʨʘʞʘʷ ʚʠʥʦʚʥʝʡʰʝʛʦ ʠʟ ʚʩʝʭ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʦʝʛʦ ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʠ ʟʷʪʷ ʛʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ, ʩʧʘʩʪʠ ʧʨʦʯʠʭ ʧʦʣʢʦʚʳʭ 



ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ, ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʭ ʢ ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʞʝ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ, ʷ ʫʪʝʰʘʣʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʩʚʷʪʦʡ ʩʚʦʡ 
ʜʦʣʛ... ɿʜʝʩʴ - ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ - ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝʤ 
ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʤ ʠ ʧʨʝʜʦʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ; ʥʦ ʚ ɸʟʠʠ, ʫʜʘʣʝʥʥʦʡ ʦʛʨʦʤʥʳʤ 
ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝʤ ʦʪ ʤʦʝʛʦ ʥʘʜʟʦʨʘ, ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʤʦʝʤ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʧʝʨʝʜ 
ɿʘʢʘʚʢʘʟʩʢʦʡ ʤʦʝʡ ʘʨʤʠʝʡ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʙʳʣ ʛʨʦʤʦʚʦʡ ʫʜʘʨ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʩʝʭ ʫʩʪʨʘʰʠʪʴ ʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʭʨʘʙʨʳʤ ʤʦʠʤ ʩʦʣʜʘʪʘʤ, 
ʯʪʦ ʷ ʫʤʝʶ ʟʘ ʥʠʭ ʟʘʩʪʫʧʘʪʴʩʷ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʷ ʚʧʦʣʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ 
ʚʝʩʴ ʫʞʘʩ ʵʪʦʡ ʩʮʝʥʳ ʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʤʷʛʯʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʡ 
ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʜʣʷ ʈʦʟʝʥʘ, ʪʫʪ ʞʝ ʧʦʜʦʟʚʘʣ ʩʳʥʘ ʝʛʦ, ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ 
ʧʦʨʫʯʠʢʘ, ʥʘʛʨʘʞʜʝʥʥʦʛʦ ʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʤ ʢʨʝʩʪʦʤ ʟʘ ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʡ 
ʰʪʫʨʤ, ʠ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʝʛʦ ʤʦʠʤ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʥʘ ʤʝʩʪʦ 
ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʝʛʦ ʰʫʨʠʥʘ" [ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʡ ʧʨʘʧʦʨʱʠʢ ʙʘʨʦʥ ʈʦʟʝʥ 
ʧʝʨʚʳʡ ʚʩʢʦʯʠʣ ʥʘ ʙʨʫʩʪʚʝʨ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ɺʦʣʠ (ɺʘʨʰʘʚʘ)]. 

ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʜʦʙʨʷʝʪ ʈʦʟʝʥʘ, ʢʘʢ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʘ, ʥʦ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʝʛʦ ʩʣʘʙʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʍʚʘʣʠʪ ʦʥ ʛʝʥ. 
ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʘ, ʦʪʤʝʯʘʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʝʛʦ ʣʝʥʴ. ʇʠʩʴʤʦ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʦʩʴ 
ʪʘʢ: "ɿʘ ʩʠʤ, ʤʦʡ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʚʩʝ ʪʝʙʝ ʚʳʩʢʘʟʘʣ. ɼʘ ʟʘʙʳʣ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ, ʚʳʝʟʞʘʷ ʠʟ ʩʘʤʦʛʦ ʊʠʬʣʠʩʘ, ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʩʧʫʩʢʝ, ɹʦʛ 
ʥʘʩ ʩʧʘʩ ʦʪ ʷʚʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ. ʃʦʰʘʜʠ ʧʦʥʝʩʣʠ ʥʘ ʢʨʫʪʦʤ ʧʦʚʦʨʦʪʝ 
ʚʧʨʘʚʦ, ʠ ʤʳ ʙʳ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʣʝʪʝʣʠ ʚ ʧʨʦʧʘʩʪʴ, ʢʫʜʘ ʫʥʦʩʥʳʝ 
ʣʦʰʘʜʠ ʠ ʧʨʘʚʳʝ ʢʦʨʝʥʥʳʝ ʠ ʧʨʠʩʪʷʞʥʘʷ ʫʧʘʣʠ ʯʝʨʝʟ ʧʘʨʘʧʝʪ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ɹʦʞʠʷ ʨʫʢʘ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘ ʟʘʜʥʠʭ ʢʦʣʝʩ ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʧʘʨʘʧʝʪʘ. 
ʇʝʨʝʜʥʠʝ ʢʦʣʝʩʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʫʞʝ ʩʲʝʭʘʣʠ, ʥʦ ʣʦʰʘʜʠ, ʫʧʘʚ, ʧʦʚʠʩʣʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘ ʚʦʟʜʫʭʝ ʟʘ ʦʜʥʫ ʰʝʶ, ʭʦʤʫʪʘʤʠ ʥʘ ʜʳʰʣʝ, ʩʣʦʤʘʣʠ 
ʝʛʦ. ʠ ʪʝʤ ʤʳ ʣʝʛʢʦ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʠʩʴ ʥʘʣʝʚʦ ʩ ʤʘʣʳʤ ʫʰʠʙʦʤ. 
ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʜʫʤʘʣ ʷ, ʯʪʦ ʢʦʥʝʮ ʤʥʝ; ʠʙʦ ʤʳ ʠʤʝʣʠ ʚʨʝʤʷ ʦʙʦʟʨʝʪʴ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠ ʨʘʟʛʣʷʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʢʘʢ 
ʚ ʇʨʦʤʳʩʣʝ ɹʦʛʘ, ʯʪʦ ʠ ʩʙʳʣʦʩʴ. ʀʙʦ "ʞʠʚʳʡ ʚ ʧʦʤʦʱʠ ɺʳʰʥʷʛʦ, ʚ 
ʢʨʦʚʝ ɹʦʛʘ ʥʝʙʝʩʥʘʛʦ ʚʦʜʚʦʨʠʪʩʷ". ʊʘʢ ʷ ʜʫʤʘʣ, ʜʫʤʘʶ ʠ ʙʫʜʫ 
ʜʫʤʘʪʴ. ʇʨʦʩʪʠ ʤʥʝ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʜʣʠʥʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ; ʩ ʪʦʙʦʡ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʠʰʴʩʷ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʟʥʘʣ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʨʮʝʚ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʝʛʦ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʢ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ. "ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʦʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʫʪʝʩʥʷʣʦ ʠ ʨʘʟʜʨʘʞʘʣʦ. ʩʣʦʚʦʤ, ʤʳ ʩʘʤʠ ʩʦʟʜʘʣʠ ʛʦʨʮʝʚ, 
ʢʘʢʦʚʳ ʦʥʠ ʝʩʪʴ, ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʘʩʪʦ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʘʣʠ ʥʝ ʭʫʞʝ ʠʭ. ʗ 
ʤʥʦʛʦ ʪʦʣʢʦʚʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩ ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʳʤ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʚʥʫʰʠʪʴ ʝʤʫ, 
ʯʪʦ ʭʦʯʫ ʥʝ ʧʦʙʝʜ, ʘ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ; ʠ ʯʪʦ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʡ ʝʛʦ ʩʣʘʚʳ ʠ 
ʜʣʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʜʦ ʧʨʠʛʦʣʫʙʠʪʴ ʛʦʨʮʝʚ ʠ ʧʨʠʚʷʟʘʪʴ ʠʭ ʢ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʝʨʞʘʚʝ... ʗ ʩʘʤ ʥʘʧʠʩʘʣ ʪʫʪ ʞʝ ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʫ ʥʦʚʫʶ 
ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʰʢʦʣʳ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ 
ʛʦʨʮʝʚ, ʢʘʢ ʚʝʨʥʝʡʰʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢ ʦʙʨʫʩʝʥʠʶ ʠ ʩʤʷʛʯʝʥʠʶ ʠʭ 
ʥʨʘʚʦʚ". 



ʂʘʧʠʪʘʥ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ɻ. ʀ. ʌʠʣʠʧʩʦʥ [ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚ. ʌʠʣʠʧʩʦʥ, 
ʛʝʥ. ʦʪ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ, ʩʝʥʘʪʦʨ, ʩʣʫʞʠʣ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʩ 1835 ʛ. ʆʥ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʨʦʩʣʘʚʠʣʩʷ ʧʨʠ ʅ. ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʝ ʠ ʢʥ. ɹʘʨʷʪʠʥʩʢʦʤ], ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣ, ʧʨʦʩʣʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʙʳʣ ʦʯʝʚʠʜʮʝʤ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ɻʝʣʝʥʜʞʠʢʘ. 

"ɺ ʧʨʠʝʟʜʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʚ 1837 ʛ. ʚ ɻʝʣʝʥʜʞʠʢ, ʙʳʣʘ ʪʘʢʘʷ 
ʩʠʣʴʥʘʷ ʙʫʨʷ, ʯʪʦ ʥʠ ʚʝʨʭʦʤ, ʥʠ ʧʝʰʢʦʤ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʧʨʦʡʪʠ ʧʦ 
ʬʨʦʥʪʫ ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ ʚʦʡʩʢ, ʘ ʦ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʦʤ ʤʘʨʰʝ ʥʝʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʠ 
ʜʫʤʘʪʴ. ɺʦʡʩʢʘ ʨʘʩʧʫʩʪʠʣʠ, ʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʰʝʣ ʚ ʢʠʙʠʪʢʫ ʛʝʥ. 
ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʘ ʧʠʪʴ ʯʘʡ; ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʟʚʘʪʴ ʩʦʣʜʘʪ, ʢʪʦ ʚ ʯʝʤ 
ʝʩʪʴ, ʧʦʜ ʦʜʠʥʦʢʦʝ ʜʝʨʝʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʫʢʘʟʘʣ 
ʚʧʝʨʝʜʠ ʣʘʛʝʨʷ. ɽʤʫ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʩʢʘʟʘʪʴ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʝ ʩʣʦʚʦ ʵʪʦʤʫ 
ʜʦʙʣʝʩʪʥʦʤʫ ʚʦʡʩʢʫ, ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚʠʜʷʱʝʤʫ ʩʚʦʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. 
ʉʦʣʜʘʪʳ ʩʙʝʞʘʣʠʩʴ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʢ ʩʙʦʨʥʦʤʫ ʤʝʩʪʫ, ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ 
ʠʩʧʦʣʥʠʚ ʮʘʨʩʢʫʶ ʚʦʣʶ: ʢʪʦ ʚ ʤʫʥʜʠʨʝ, ʢʪʦ ʚ ʰʠʥʝʣʠ, ʢʪʦ ʧʨʦʩʪʦ 
ʚ ʙʝʣʴʝ. ɺʦʢʨʫʛ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʢʨʫʞʦʢ, 
ʚʥʫʪʨʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ɺʜʨʫʛ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʩʧʨʦʩʠʣ: "ɸ ʛʜʝ ʫ ʚʘʩ ʂʦʥʦʥ ɿʘʙʫʛʘ?" ʕʪʦ ʙʳʣ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨ 
ʂʘʙʘʨʜʠʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʦʪʣʠʯʠʚʰʠʡʩʷ ʠ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʡ ʚ 
ʨʝʣʷʮʠʠ. - ɿʜʝʩʴ, ɺʘʰʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, - ʨʘʟʜʘʣʩʷ ʥʘʜ 
ʛʦʣʦʚʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʛʨʦʤʢʠʡ ʛʦʣʦʩ. ɿʘʙʫʛʘ ʩʠʜʝʣ ʥʘ ʜʝʨʝʚʝ, ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʙʝʣʴʝ, ʯʪʦʙʳ ʣʫʯʰʝ ʚʠʜʝʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʝʤʫ 
ʩʣʝʟʪʴ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʪʦʪ ʧʦʯʪʠ ʢʫʙʘʨʝʤ ʩʚʘʣʠʣʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʝʛʦ ʚ ʛʦʣʦʚʫ, ʩʢʘʟʘʚʰʠ: "ʇʝʨʝʜʘʡ ʵʪʦ ʚʩʝʤ ʪʚʦʠʤ 
ʪʦʚʘʨʠʱʘʤ ʟʘ ʠʭ ʜʦʙʣʝʩʪʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ". ɿʘʙʫʛʘ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘ ʟʝʤʣʶ ʠ 
ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʥʦʛʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɺʩʷ ʵʪʘ ʩʮʝʥʘ, ʠʩʢʨʝʥʥʷʷ ʠ 
ʥʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʘʷ, ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʥʘ ʚʦʡʩʢʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʯʝʤ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʘʷ ʨʝʯʴ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʢʪʦ ʙʳ ʠ ʥʝ 
ʩʣʳʰʘʣ" ("ʈʫʩʩʢʘʷ ʉʪʘʨʠʥʘ". 1884). 

ʇʦʩʝʪʠʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʕʯʤʠʘʜʟʠʥʩʢʠʡ ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ɺʩʪʨʝʪʠʣ 
ʝʛʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʛʣʘʚʘ ʎʝʨʢʚʠ ʀʦʘʥʝʩ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ: "ɿʜʝʩʴ (ʚ ʘʣʪʘʨʝ) ʀʦʘʥʝʩ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʚʪʦʨʫʶ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʝʯʴ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʩʚʦʜʳ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʭʨʘʤʘ ʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ 
ʧʝʥʠʝʤ ʩʪʠʭʠʨ ʥʘ ʩʨʝʪʝʥʠʝ ʎʘʨʷ, ʥʝ ʨʘʟʜʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ʟʜʝʩʴ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʝʤʠ ʚʝʢʦʚ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʧʨʠʣʦʞʠʣʩʷ ʢ ʩʚ. 
ʤʦʱʘʤ, ʧʦʯʠʚʘʶʱʠʤ ʙʦʣʝʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ ʦ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʠ, ʚʳʟʚʘʥʥʦʤ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢʝ: "ɻʦʩʧʠʪʘʣʴ ʤʝʥʷ ʚʟʙʝʩʠʣ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ 
ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʟʘʥʷʣʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʣʫʯʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʟʜʘʥʠʷ, ʠ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʦʩʴ ʜʣʷ ʙʦʣʴʥʳʭ, ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʚ ʟʘʣʳ ʛ. ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷ 
ʠ ʜʦʢʪʦʨʦʚ. ɿʘ ʪʦ ʷ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ ʧʦʩʘʜʠʣ ʥʘ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ, 
ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷ ʦʪʨʝʰʠʣ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠ ʚʩʝʭ ʦʪʜʝʣʘʣ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ". 



ɺ 1837 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʚʦʨʠʣ ʄ.ɸ. ʂʦʨʬʫ: "ʉʥʘʯʘʣʘ ʷ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ 
ʚʨʘʟʫʤʠʪʴ ʩʝʙʷ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʭʚʘʣʠʪʴ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʠ ʤʝʥʷ ʚʩʝʛʜʘ ʚʟʨʳʚʘʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʘʚʠʣʠ ʵʪʦ ʢʦʤʫ. ʚ 
ʟʘʩʣʫʛʫ; ʥʦ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʩʚʳʢʥʫʪʴʩʷ ʩ ʵʪʦʡ ʤʳʩʣʴʶ. 
ɻʦʨʴʢʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʙʳʚʘʝʪ ʝʱʝ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʠ ʚʩʝ ʤʳ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤ ʩʪʦʣʴʢʦ ʫʩʠʣʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʵʪʦ ʟʣʦ". 

ʅʘ ʤʦʥʝʪʥʦʤ ʜʚʦʨʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʧʨʠ ʚʳʨʝʟʢʘʭ ʠʟ ʧʦʣʦʩʦʚʦʛʦ 
ʟʦʣʦʪʘ ʢʨʫʛʣʷʢʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʯʝʢʘʥʠʣʠʩʴ ʠʤʧʝʨʠʘʣʳ ʠ 
ʧʦʣʫʠʤʧʝʨʠʘʣʳ, ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚʳʨʝʟʢʠ. ʕʪʠ ʫʨʝʟʢʠ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ 
ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʬʠʥʘʥʩʦʚ, ʥʝ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ ʦʜʥʘʢʦ ʞ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʝ ʦʪʯʝʪʥʳʝ 
ʢʥʠʛʠ. ʊʘʢʠʭ ʫʨʝʟʢʦʚ ʥʘʢʦʧʠʣʦʩʴ ʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʦ 
ʚʳʯʝʢʘʥʝʥʦ 15 000 ʧʦʣʫʠʤʧʝʨʠʘʣʦʚ. ɻʨʘʬ ʂʘʥʢʨʠʥ ʚʟʜʫʤʘʣ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʥʝʯʘʷʥʥʳʡ ʧʦʜʘʨʦʢ ʠ ʧʦʜʥʝʩʪʠ ʝʛʦ ʝʤʫ ʥʘ ʇʘʩʭʫ 1837 ʛ. 
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʚ ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ, ʧʦ ʫʢʘʟʘʥʠʶ ʤʠʥʠʩʪʨʘ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚ, ʩʜʝʣʘʥʦ ʙʳʣʦ ʠʟ ʦʣʴʭʦʚʦʛʦ ʜʝʨʝʚʘ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʷʡʮʦ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʠ ʚʣʦʞʝʥʳ ʙʳʣʠ 15 000 ʯʝʨʚʦʥʮʝʚ. ʂʨʘʩʥʦʝ ʷʡʮʦ, 
ʨʘʟʨʝʟʘʥʥʦʝ ʥʘʜʚʦʝ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʣʦʩʴ ʧʦʧʦʣʘʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʣʦʞʥʦʛʦ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ. ɺ ʧʝʨʚʳʡ ʜʝʥʴ ʇʘʩʭʠ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 
ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʷʡʮʦ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʘ ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʥʝʩʣʠ ʝʛʦ, ʟʘ 
ʂʘʥʢʨʠʥʳʤ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʘʤʝʨ-ʣʘʢʝʝʚ. - ʕʪʦ ʯʪʦ? - ʩʧʨʦʩʠʣ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ. - ʇʦʟʚʦʣʴʪʝ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, - ʩʢʘʟʘʣ ʤʠʥʠʩʪʨ, - 
ʨʘʥʴʰʝ ʧʦʭʨʠʩʪʦʩʦʚʘʪʴʩʷ. - ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʮʝʣʦʚʘʣʩʷ ʩ ʥʠʤ. - 
ʊʝʧʝʨʴ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʦʩʤʝʣʠʚʘʶʩʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚʘʤ ʢʨʘʩʥʦʝ 
ʷʠʯʢʦ ʦʪ ʥʘʰʠʭ ʞʝ ʙʦʛʘʪʩʪʚ ʠ ʧʨʦʩʠʪʴ ʚʘʩ ʜʦʪʨʦʥʫʪʴʩʷ ʜʦ ʵʪʦʡ 
ʧʨʫʞʠʥʳ. - ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣ, ʷʡʮʦ ʨʘʩʢʨʳʣʦʩʴ, ʠ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʞʝʣʪʦʢ - ʧʦʣʫʠʤʧʝʨʠʘʣʳ. - ʏʪʦ ʵʪʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʫʪ? - ʩʧʨʦʩʠʣ 
ʫʜʠʚʣʝʥʥʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ. ʂʘʥʢʨʠʥ ʫʢʘʟʘʣ ʯʠʩʣʦ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʣ,, ʯʪʦ 
ʤʦʥʝʪʳ ʥʘʯʝʢʘʥʝʥʳ ʠʟ ʫʨʝʟʢʦʚ, ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʧʦʢʘʟʘʥʥʳʭ ʧʦ ʦʪʯʝʪʘʤ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʩʤʦʛ ʩʢʨʳʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ, ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 
"ʋʨʝʟʢʘ? ʵʢʦʥʦʤʠʷ? - ʥʫ, ʪʘʢ ʧʦʧʦʣʘʤ". ʂʘʥʢʨʠʥ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ 
ʵʪʦʛʦ ʜʘʨʘ. ("ʈʫʩʩʢʘʷ ʉʪʘʨʠʥʘ". 1896). 

ɺ 1837 ʛ. ɸ.ʅ. ɼʝʤʠʜʦʚʳʤ ʙʳʣ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥ ʜʣʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ 
ʢʘʤʝʥʥʦʫʛʦʣʴʥʳʭ ʟʘʣʝʞʝʡ ɼʦʥʝʮʢʦʛʦ ʙʘʩʩʝʡʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʦʮʠʦʣʦʛ, 
ʛʝʦʣʦʛ ʠ ʟʥʘʪʦʢ ʛʦʨʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʬʨʘʥʮʫʟ ʌʨʝʜʝʨʠʢ ʃʝ-ʇʣʝ (1806-
1882). ʇʨʦʠʟʚʦʜʷ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷ, ʦʥ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʙʳʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ. "ʄʦʠ ʧʝʨʚʳʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, - ʧʠʩʘʣ ʦʥ, - ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʣʠ ʤʦʠʤ ʧʨʝʜʚʟʷʪʳʤ ʤʳʩʣʷʤ, 
ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʣ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʚʦʝʶ ʩʫʜʴʙʦʶ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʷʩʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ, ʨʘʚʥʦ 
ʢʘʢ ʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʛʦʩʧʦʜʘʤ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤʫ 
ʥʘʯʘʣʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʦ ʪʚʝʨʜʫʶ ʚʝʨʫ. ʀʟʦʙʠʣʠʝ ʩʘʤʦʨʦʜʥʳʭ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʜʘʚʘʣʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ. ʂʘʢ ʠ 
ʚ ʀʩʧʘʥʠʠ, ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʢʦʨʦʪʢʦʩʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩʦʝʜʠʥʷʣʘ ʧʦʤʝʱʠʢʘ ʩ 



ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʷ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ 
ʛʣʘʚʥʘʷ ʩʠʣʘ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚʦ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ʧʦʤʝʱʠʢʘ ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ..." "ɺ 1837 ʛ. ʷ ʙʳʣ ʧʨʠʟʚʘʥ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʚ 
ʜʦʣʠʥʫ ɼʦʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʫʛʦʣʴʥʳʝ ʟʘʣʝʞʠ ɼʦʥʘ. ʕʪʦ ʦʯʝʥʴ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ, - ʧʠʩʘʣ 11 ʜʝʢʘʙʨʷ 1881 ʛ. ʃʝ-
ʇʣʝ, - ʠ ʦʥ, ʧʨʠʯʠʩʣʠʣ ʢ ʵʪʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʩʚʦʠʭ 
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ. ʇʨʠʙʳʚ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʚ ʖʞʥʫʶ ʈʦʩʩʠʶ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʙʦʣʴʰʠʭ ʤʘʥʝʚʨʘʭ ʢʠʨʘʩʠʨ ʚ ʩʪʝʧʷʭ 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʘ, ʦʥ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦ ʩʣʝʜʠʣ ʟʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ. ʅʘ ʵʪʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʙʳʣʦ ʫʢʘʟʘʥʦ ʩ ʧʦʭʚʘʣʦʡ 
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ, ʦʭʨʘʥʷʚʰʠʤ ʩʚʦʙʦʜʫ ʥʘʰʠʭ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʩʨʝʜʠ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ (ʜʦʥʩʢʠʝ ʢʘʟʘʢʠ). ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʣ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʤʥʝ ʩʚʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ. ʋʞʝ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʩʩʫʞʜʘʣʠ ʦʙ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʤʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ. ʊʦʛʜʘ ʷ ʝʱʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʘʣʦ ʟʥʘʣ ʈʦʩʩʠʶ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ, ʠ ʷ ʦʪʚʝʯʘʣ ʚ ʪʘʢʠʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ, ʯʪʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʛʣʘʩʠʪʴ ʤʝʥʷ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʚʥʦʚʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʉʝʚʝʨ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʉʠʙʠʨʴ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ ʠ ʧʘʩʪʫʰʝʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʤʥʦʶ ʧʦʩʝʱʝʥʥʳʭ ʥʘ 
ʙʝʨʝʛʘʭ ʏʝʨʥʦʛʦ ʠ ʂʘʩʧʠʡʩʢʦʛʦ ʤʦʨʝʡ. ʗ ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚ 1844 
ʠ 1853 ʛʛ. ʇʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʛʝʥ. ʏʝʚʢʠʥ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ʰʪʘʙʘ ɻʦʨʥʦʛʦ ʂʦʨʧʫʩʘ, ʧʨʠʩʪʘʚʠʣ ʢʦ ʤʥʝ ʢʘʧʠʪʘʥʦʚ ʇʝʨʝʮʘ ʠ 
ɺʣʘʥʛʘʣʠ; ʧʨʠ ʠʭ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʷ ʠʟʫʯʠʣ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ ʠ 
ʧʘʩʪʫʰʝʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʞʠʚʫʱʠʝ ʧʦ ʝʶ ʠ ʧʦ ʪʫ ʩʪʦʨʦʥʫ ʋʨʘʣʴʩʢʠʭ 
ʛʦʨ. ʗ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʣ ʪʦʛʦ ʦʪ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʯʪʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ 
(ʵʤʘʥʩʠʧʘʮʠʷ), ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʭʦʪʝʣʦ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʦʯʠʥʫ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʳʤ; ʩʦʙʳʪʠʷ, ʟʘʪʝʤ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʝ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʦʧʨʘʚʜʘʣʠ ʵʪʦ ʤʥʝʥʠʝ" ("ʈʫʩʩʢʠʡ 
ɸʨʭʠʚ", 1900. ʊ. 1). 

17 ʜʝʢʘʙʨʷ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʧʦʞʘʨ ʚʩʧʳʭʥʫʣ ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʣʠʯʥʦ ʜʘʚʘʣ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʪʫʰʝʥʠʷ ʝʛʦ. ʂʦʛʜʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʦʧʘʩʥʳʤ ʜʣʷ ʪʫʰʠʚʰʠʭ ʝʛʦ ʩʦʣʜʘʪ ʠ ʧʦʞʘʨʥʳʭ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʨʘʙʦʪʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 3 ʷʥʚʘʨʷ 1838 ʛ. ʧʠʩʘʣ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʞʘʨʝ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʛʚʘʨʜʠʠ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʦʪʩʪʦʷʪʴ ʕʨʤʠʪʘʞ: ".. ɾʘʣʴ ʩʪʘʨʠʢʘ, ʭʦʨʦʰ ʙʳʣ, ʥʦ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʧʦʪʝʨʠ ʤʦʞʥʦ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ, ʠ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ɹʦʞʠʝʡ ʥʘʜʝʶʩʴ ʢ ʙʫʜʫʱʝʤʫ 
ʛʦʜʫ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʥʝ ʭʫʞʝ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ, ʠ ʥʘʜʝʶʩʴ ʙʝʟ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʠʟʜʝʨʞʝʢ. ʋʩʝʨʜʠʝ ʦʙʱʝʝ ʠ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ. ʆʜʥʦ ʟʜʝʰʥʝʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ 
ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʤʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʦ 12 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ, ʪʦʞʝ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ ʠ 
ʜʘʞʝ ʙʝʜʥʳʝ ʣʶʜʠ. ʕʪʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʤʥʝ ʜʦʨʦʞʝ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ; 
ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʯʪʦ ʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣ ʠ ʥʝ ʧʨʠʤʫ. ʋ 
ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʎʘʨʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʠ ʩʚʦʝʛʦ; ʥʦ ʧʘʤʷʪʴ ʵʪʦʛʦ ʧʦʜʚʠʛʘ ʜʣʷ 
ʤʝʥʷ ʥʦʚʦʝ ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʜʦʙʨʦ". 

ɺ "ʈʫʩʩʢʦʤ ɸʨʭʠʚʝ" (1878) ʦʧʠʩʘʥʦ ʢʘʢ, ʧʦʩʣʝ ʧʦʞʘʨʘ, 



ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʝ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʛʦʩʪʠʥʥʳʭ ʜʚʦʨʦʚ 
ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ: "ʇʨʦʩʠʤ ʫ ʊʝʙʷ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʜʦʟʚʦʣʴ 
ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʊʝʙʝ ʜʦʤ". ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʪʚʝʪʠʣ: "ʉʧʘʩʠʙʦ, ʦʪ ʜʫʰʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ. ɹʦʛ ʜʘʩʪ ʩʘʤ ʩʤʦʛʫ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʥʦ ʧʝʨʝʜʘʡʪʝ, 
ʯʪʦ ʚʳ ʤʝʥʷ ʧʦʨʘʜʦʚʘʣʠ, ʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʟʘʙʫʜʫ". 

ɺ 1837 ʛ. ʫʯʨʝʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʜʣʷ ʟʘʚʝʜʳʚʘʥʠʷ ʢʘʟʝʥʥʳʤʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ 
ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʦʩʦʙʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʇʘʚʝʣ 
ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ ʂʠʩʝʣʝʚ, ʚ 1839 ʛ. ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʳʡ ʚ ʛʨʘʬʩʢʦʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. 

30 ʦʢʪʷʙʨʷ 1837 ʛ. ʦʪʢʨʳʪʘ ʙʳʣʘ ʦʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʜʦ ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʝʣʘ 
ʜʦʨʦʛʘ ʩ ʧʘʨʦʚʦʟʥʦʡ ʪʷʛʦʡ. ʕʪʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʥʘʯʘʣʦʤ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ. 

ɺ 1838 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʟʘʙʦʯʝʥ ʙʳʣ ʩʝʤʝʡʥʳʤʠ ʜʝʣʘʤʠ. ɽʛʦ ʚʦʣʥʦʚʘʣʦ 
ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ɺʝʣ. ʢʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ 
ʬʨʝʡʣʠʥʦʡ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʧʦʣʴʢʦʡ ʆʣʴʛʦʡ ʂʘʣʠʥʦʚʩʢʦʡ. ɺ ʠʶʥʝ ʎʘʨʴ 
ʧʠʩʘʣ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ ʦ ʩʚʦʝʡ ʙʝʩʝʜʝ ʩʦ 
ʩʪʘʨʰʝʡ ʜʦʯʝʨʴʶ ɺʝʣ. ʢʥ. ʄʘʨʠʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʦʡ: "ʄʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʪʘʢʞʝ 
ʦ ʉʘʰʝ, ʠ ʦʥʘ, ʢʘʢ ʠ ʷ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʯʘʩʪʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ 
ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʣʝʛʢʦ ʜʘʝʪ ʩʝʙʷ ʫʚʣʝʯʴ. ʗ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʦʡʜʝʪ ʩ ʚʦʟʨʘʩʪʦʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʳ ʝʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʭʦʨʦʰʠ, ʯʪʦ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʞʥʦ ʦʞʠʜʘʪʴ 
ʤʥʦʛʦʛʦ, ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʧʨʦʧʘʣ, ʠʙʦ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʘ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʣʝʛʯʝ 
ʤʦʝʡ, ʘ ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʩʧʘʩʘʝʪ? - ʂʦʥʝʯʥʦ ʥʝ ʫʤʝʥʴʝ, ʷ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, - ʥʦ ʥʘʜʝʞʜʘ ʥʘ ɹʦʛʘ ʠ ʪʚʝʨʜʘʷ ʚʦʣʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʚʦʪ 
ʚʩʝ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ 27 ʠʶʣʷ (8 ʘʚʛʫʩʪʘ) ʠʟ ʊʝʧʣʠʮʘ (ʏʝʭʠʷ) ʩʳʥʫ 
ʅʠʢʦʣʘʶ, ʨʦʜʠʚʰʝʤʫʩʷ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʚ 1831 ʛ. "ʇʠʰʫ ʪʝʙʝ ʚ ʧʝʨʚʳʡ 
ʨʘʟ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʅʠʢʠ, ʩ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʤ ʢ ɹʦʛʫ ʩʝʨʜʮʝʤ ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ, ʯʪʦ 
ʪʦʙʦʶ ʥʘʛʨʘʜʠʣ ʥʘʩ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʚ ʤʠʥʫʪʳ ʩʘʤʳʝ ʪʷʞʝʣʳʝ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʢʘʢ 
ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʠ ʢʘʢ ʧʨʝʜʚʝʩʪʥʠʢʘ ʢʦʥʮʘ ʥʘʰʠʭ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ 
[ ʇʫʰʢʠʥ ʧʠʩʘʣ ʧʨʦ 1831 ʛʦʜ:
ɺʦʡʥʘ ʠ ʤʦʨ, ʀ ʙʫʥʪ, ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ ʙʫʨʴ ʥʘʧʦʨ]. ɺʦʪ ʠ ʩʝʤʴ ʣʝʪ ʪʦʤʫ 
ʧʨʦʪʝʢʣʦ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʵʪʠʤ, ʧʦ ʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʫ ʥʘʩ ʚ ʩʝʤʴʝ ʦʙʳʯʘʶ, 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʳ ʩʘʙʣʶ!!! ɺʝʣʠʢʠʡ ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʠ ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʝʥʴ! ɼʣʷ ʥʘʩ, 
ʠʙʦ ʩʠʤ ʟʥʘʢʦʤ ʧʦʩʚʷʱʘʝʤ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʩʳʥʘ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʙʫʜʫʱʝʤʫ ʙʨʘʪʫ 
ʪʚʦʝʤʫ ʠ ʨʦʜʠʥʝ; ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʞʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʪʳ ʧʦʣʫʯʘʝʰʴ ʧʝʨʚʳʡ ʟʥʘʢ 
ʪʚʦʝʡ ʙʫʜʫʱʝʡ ʩʣʫʞʙʳ. ɺ ʩʘʙʣʝ ʠ ʚ ʤʫʥʜʠʨʝ ʦʬʠʮʝʨʘ ʪʳ ʜʦʣʞʝʥ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʩ ʩʝʡ ʤʠʥʫʪʳ ʚʩʷ ʙʫʜʫʱʘʷ ʪʚʦʷ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʪʚʦʷ, ʘ 
ʪʦʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ, ʯʴʠʤ ʠʤʝʥʝʤ ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʳ ʩʠʠ ʟʥʘʢʠ. ʉ ʩʝʡ 
ʤʠʥʫʪʳ ʪʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʥʝ ʪʝʨʷʪʴ ʠʟ ʤʳʩʣʝʡ, ʯʪʦ ʪʳ 
ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝʤ ʠ 



ʧʨʠʣʝʞʘʥʠʝʤ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʥʦʩʠʪʴ ʩʠʠ ʟʥʘʢʠ, ʥʝ ʧʦ ʣʝʪʘʤ ʪʝʙʝ 
ʜʘʥʥʳʤ, ʥʦ ʚ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʚ ʪʝʙʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚ, ʠ ʩ ʪʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʝʢʦʛʜʘ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʙʳʪʴ ʩʝʛʦ ʟʚʘʥʠʷ. ʄʦʣʠʩʴ ʫʩʝʨʜʥʦ ɹʦʛʫ ʠ 
ʧʨʦʩʠ ɽʛʦ ʧʦʤʦʱʠ. ʃʶʙʠ ʠ ʧʦʯʠʪʘʡ ʩʚʦʠʭ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚ, ʯʪʠ ʪʚʦʠʭ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʥʘʰʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʙʫʜʝʪ 
ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʜ ʪʚʦʝʡ ʜʦʨʦʛʦʡ ʛʦʣʦʚʦʡ. ʆʙʥʠʤʘʶ ʪʝʙʷ ʦʪ ʜʫʰʠ, ʧʦʨʫʯʘʶ 
ʪʝʙʝ ʧʦʮʝʣʦʚʘʪʴ ʙʨʘʪʮʝʚ ʠ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ ʤʝʥʷ ʠʩʢʨʝʥʥʦ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʀʣʣʘʨʠʦʥʦʚʠʯʫ [ʌʠʣʦʩʦʬʦʚʫ, ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʶ ɺʝʣ. ʢʥʷʟʷ]. ɹʦʛ 
ʩ ʪʦʙʦʶ. ʊʚʦʡ ʚʝʨʥʳʡ ʜʨʫʛ ʧʘʧʘ". 

ʂ 1838-39 ʛʛ. ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʛʨʘʬʠʥʠ ʉ. ɼ. ʊʦʣʴ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʛʨ. ʊʦʣʩʪʦʡ, ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʦʝ ʝʶ ʚ 
1914 ʛ.: "ɼʝʜ ʤʦʡ ɼʤʠʪʨʠʡ ɻʘʚʨʠʣʦʚʠʯ ɹʠʙʠʢʦʚ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ 29 
ʜʝʢʘʙʨʷ 1837 ʛ. ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ʖʛʦ-ɿʘʧʘʜʥʦʛʦ ʢʨʘʷ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʦʩʣʝ ʫʩʤʠʨʝʥʠʷ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʤʷʪʝʞʘ 1831 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʘʩʪʦ ʧʦʩʝʱʘʣ ʂʠʝʚ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʧʦʩʝʱʝʥʠʡ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʤʝʩʪʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʩʢʦʤ 
ʜʦʤʝ ʠ ʟʘʥʷʣ ʢʘʙʠʥʝʪ ʜʝʜʘ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʡ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ɹʠʙʠʢʦʚʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʝʟʜʠʣ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ 
ʚʩʝ ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʂʠʝʚʘ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʚ ʵʪʦʪ ʨʘʟ. ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʠʜʝʣ ʚ ʢʦʣʷʩʢʝ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʣʦʰʘʜʠ ʚ ʠʩʧʫʛʝ ʩʚʝʨʥʫʣʠ 
ʚʙʦʢ ʠ ʢʫʯʝʨ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʤʦʛ ʠʭ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʠʩʧʫʛʘʣʠʩʴ ʣʠʩʪʘ ʙʝʣʦʡ ʙʫʤʘʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʘʭʘʣʘ ʥʝʟʥʘʢʦʤʘʷ ʤʦʝʤʫ 
ʜʝʜʫ, ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʦʜʝʪʘʷ ʜʘʤʘ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʜʦʟʚʘʣ 
ʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʫ, ʚʟʷʣ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʠ ʩʪʘʣ ʯʠʪʘʪʴ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʧʨʦʩʴʙʘ ʦ 
ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʠ ʝʝ ʤʫʞʘ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʧʦʣʴʩʢʦʤ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ, ʠ ʟʘ ʵʪʦ ʩʦʩʣʘʥʥʦʛʦ ʚ ʉʠʙʠʨʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ 
ʯʠʪʘʣ, ʘ ʜʘʤʘ ʛʨʦʤʢʦ ʨʳʜʘʣʘ. ɼʦʯʠʪʘʚ ʧʨʦʰʝʥʠʝ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʦʪʜʘʣ ʝʛʦ ʦʙʨʘʪʥʦ ʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʝ ʠ ʨʝʟʢʦ, ʧʦʯʪʠ ʟʣʦʙʥʦ, 
ʧʨʦʤʦʣʚʠʣ: "ʅʠ ʧʨʦʱʝʥʠʷ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʩʤʷʛʯʝʥʠʷ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʚʘʰʝʤʫ 
ʤʫʞʫ ʷ ʜʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ", - ʠ ʢʨʠʢʥʫʣ ʢʫʯʝʨʫ: "ʇʦʰʝʣ!" ʅʠʢʘʢʠʭ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠʣʠ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʝʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ʙʦʣʝʝ ʥʝ 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʜʝʜ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʩʢʠʡ ʜʦʤ, ʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʜʘʣʠʣʩʷ ʚ ʩʚʦʡ ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ 
ʢʘʙʠʥʝʪ, ʘ ʜʝʜ ʧʦʰʝʣ ʢ ʩʝʙʝ. ʇʨʦʰʣʦ ʤʠʥʫʪ ʜʝʩʷʪʴ, ʠ ʜʝʜʫ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ ʥʝʦʪʣʦʞʥʦʝ ʜʦʣʦʞʠʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ʂʘʢ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʢʨʫʧʥʳʭ ʜʦʤʘʭ, ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʙʳʣʘ ʜʚʦʡʥʘʷ ʜʚʝʨʴ, ʦʥ ʦʪʢʨʳʣ ʧʝʨʚʫʶ, 
ʩʦʙʠʨʘʷʩʴ ʧʦʩʪʫʯʘʪʴ ʚʦ ʚʪʦʨʫʶ, ʥʦ ʪʫʪ ʞʝ, ʚ ʥʝʦʧʠʩʫʝʤʦʤ 
ʫʜʠʚʣʝʥʠʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʦʧʷʪʠʣʩʷ. ɺ ʥʝʙʦʣʴʰʦʤ ʧʨʦʤʝʞʫʪʢʝ ʤʝʞʜʫ 
ʜʚʝʨʴʤʠ ʩʪʦʷʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʚʝʩʴ ʪʨʷʩʩʷ ʦʪ ʜʫʰʠʚʰʠʭ ʝʛʦ ʨʳʜʘʥʠʡ. 
ʂʨʫʧʥʳʝ ʩʣʝʟʳ ʣʠʣʠʩʴ ʠʟ ʝʛʦ ʛʣʘʟ. - ʏʪʦ ʩ ɺʘʤʠ, ɺʘʰʝ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ? - ʧʨʦʙʦʨʤʦʪʘʣ ɹʠʙʠʢʦʚ. - ɸʭ, ɹʠʙʠʢʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʙ ʪʳ 
ʟʥʘʣ ʢʘʢ ʪʷʞʝʣʦ, ʢʘʢ ʫʞʘʩʥʦ, ʥʝ ʩʤʝʪʴ ʧʨʦʱʘʪʴ!" 

ʄ. ʖʟʝʬʦʚʠʯ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʬʘʤʠʣʠʶ ʧʨʦʩʠʪʝʣʴʥʠʮʳ - ʂʦʥʘʨʩʢʘʷ, ʞʝʥʘ 
ʚʠʜʥʦʛʦ ʧʦʚʩʪʘʥʮʘ. ʇʨʠʚʦʜʠʪ ʧʦʜʨʦʙʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: "ʊʳ ʥʝ 



ʟʥʘʝʰʴ, ʢʘʢ ʪʷʞʝʣʦ ʙʳʪʴ ʚ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʩʪʠʪʴ! ʇʨʦʩʪʠʪʴ 
ʩʝʡʯʘʩ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ- ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʙʳ ʩʣʘʙʦʩʪʴ. ʅʦ ʩʧʫʩʪʷ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʴ ʤʥʝ ʦ ʥʝʤ". 

ɺ 1838 ʛ. ʧʨʠ ʥʦʚʦʤ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʤ ʛʝʥ. ɽ. ɸ. ɻʦʣʦʚʠʥʝ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ. ʅʘ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʤ 
ʧʦʙʝʨʝʞʴʝ ʙʳʣʠ ʚʳʩʪʨʦʝʥʳ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʅʘʚʘʛʠʥʩʢʦʝ, ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʩʢʦʝ 
ʠ ʊʝʥʛʠʥʩʢʦʝ, ʠ ʥʘʯʘʪʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʅʦʚʦʨʦʩʩʠʡʩʢ, ʩ 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʛʘʚʘʥʴʶ. 

21 ʦʢʪʷʙʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʚʝʱʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʦ ʧʦʤʦʣʚʢʝ ʩʪʘʨʰʝʡ ʜʦʯʝʨʠ 
ɺʝʣ. ʢʥ. ʄʘʨʠʠ ʩ ʧʨʠʥʮʝʤ ʄʘʢʩʠʤʠʣʠʘʥʦʤ ʃʝʡʭʪʝʥʙʝʨʛʩʢʠʤ ʠ 
ʕʡʭʰʪʝʜʩʢʠʤ, ʩʳʥʦʤ ɽʚʛʝʥʠʠ ɹʦʛʘʨʥʝ, ʧʘʩʳʥʢʘ ʠʤʧ. ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ I. 
ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʞʥʘ ʙʳʣʘ ʣʶʙʠʤʠʮʝʡ ʧʦʵʪʘ ɺ. ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, 
ʧʦʩʚʷʪʠʚʰʝʛʦ ʝʡ ʩʪʠʭʠ, ʢʦʛʜʘ ʝʝ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚ ʭʨʘʤ ʠ 
ʧʨʠʯʘʩʪʠʣʠ ʉʚ. ʊʘʡʥ. 22 ʠʶʥʷ 1838 ʛ. ʦʥʘ ʧʠʩʘʣʘ, ʝʤʫ ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ 
"ɻʜʝ ɺʳ ʪʝʧʝʨʴ? ɹʦʛ ʟʥʘʝʪ. ʅʦ ʛʜʝ ʙʳ ɺʳ ʥʠ ʙʳʣʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʢʨʘʶ 
ʠʣʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʚʝʨʥʦ ɺʘʤ ʥʝ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ, ʢʘʢ ʤʥʝ: ʷ ʚʝʜʴ ʚ 
ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʩʚʷʪʦʡ ʟʝʤʣʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʦʙʦʠʭ". 19 ʥʦʷʙʨʷ ɺʝʣʠʢʘʷ 
ʢʥʷʞʥʘ ʧʠʩʘʣʘ: "ɼʘ, ɺʘʩʠʣʠʡ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ, ʤʦʡ ʩʪʘʨʳʡ ʜʨʫʛ, ʜʨʫʛ ʩ 
ʢʦʣʳʙʝʣʠ, ʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ ʣʠ ɺʘʤ ʩʪʨʘʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʤʘʣʝʥʴʢʘʷ ʄʵʨʠ, 
ʫʧʨʷʤʘʷ, ʣʝʥʠʚʘʷ ʄʵʨʠ, ʪʘʢ ʯʘʩʪʦ ɺʘʩ ʩʝʨʜʠʚʰʘʷ, ʩʢʦʨʦ ʧʦʡʜʝʪ 
ʧʦʜ ʚʝʥʝʮ?.. ʆ ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʡʪʝ ʤʝʥʷ ʦʪ ʜʫʰʠ. ɺʳ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʪʝ, ʢʘʢ ʷ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʘ! ʅʝʫʞʝʣʠ ʠʜʝʘʣ ʤʦʝʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ - ʚʝʯʥʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʤʘʪʫʰʢʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʙʝʩʮʝʥʥʦʡ ʈʦʜʠʥʝ, ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʷʚʥʳʤ?" 

ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʄ. ɸ. ʂʦʨʬʘ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʝʛʦ ʜʦʢʣʘʜʝ ʚ 1838 ʛ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʣʦʞʠʣ ʨʝʟʦʣʶʮʠʶ: "ɺʳ ʟʘʙʳʣʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʷ ʧʨʠʚʳʢ 
ʯʠʪʘʪʴ, ʘ ʥʝ ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ". 

*** 

ɺ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʜʚʠʥʫʣʦʩʴ ʜʝʣʦ 
ʚʦʩʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʫʥʠʘʪʦʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʞʝʣʘʣ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʚ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʯʝʛʦ ʠ ʫʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʠʤ 
ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʚ 1834 ʛ. 12 ʬʝʚʨʘʣʷ 1839 ʛ. ʩʦʙʦʨ ʫʥʠʘʪʩʢʠʭ 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʚ ʠ ʚʳʩʰʝʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʅʝʜʝʣʶ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʚ ʇʦʣʦʮʢʝ, ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʢʪ ʦ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʫʥʠʘʪʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʢ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʠ ʚʩʝʧʦʜʘʥʝʡʰʝʝ 
ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʦʝ 1305 ʜʫʭʦʚʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ. 25 
ʤʘʨʪʘ ʎʘʨʴ ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʘ ʧʨʦʰʝʥʠʠ: "ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ɹʦʛʘ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶ". ɿʘ 
ʧʘʩʪʳʨʷʤʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʦʩʴ ʠ ʚʩʝ ʧʦʣʫʪʦʨʘʤʠʣʣʠʦʥʥʦʝ ʫʥʠʘʪʩʢʦʝ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʣʠʪʦʚʩʢʦʡ ʠ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʡ ʝʧʘʨʭʠʡ. ʊʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚ ɺʠʪʝʙʩʢʝ, ʆʨʰʝ, ʇʦʣʦʮʢʝ, ɺʠʣʴʥʝ. 
ɺʳʙʠʪʘ ʙʳʣʘ ʤʝʜʘʣʴ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ: "ʆʪʪʦʨʞʝʥʥʳʝ 
ʥʘʩʠʣʠʝʤ (1596) ʚʦʩʩʦʝʜʠʥʝʥʳ ʣʶʙʦʚʴʶ (1839)", ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ - ʧʦʜ 



ʣʠʢʦʤ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʥʘ ʫʙʨʫʩʝ: "ʊʘʢʦʚʘ ʠʤʘʤʳ ʇʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ". 
ɹʳʚʰʠʝ ʫʥʠʘʪʩʢʠʝ ʘʨʭʠʝʨʝʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʝʧʘʨʭʠʠ 
ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ ʢʨʘʷ. ɺʣʘʜʳʢʘ ʀʦʩʠʬ (ʉʝʤʘʰʢʦ) ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʃʠʪʦʚʩʢʠʤ, ʚʣʘʜʳʢʘ ɺʘʩʠʣʠʡ (ʃʫʞʠʥʩʢʠʡ) - 
ʝʧʠʩʢʦʧʦʤ ʇʦʣʦʮʢʠʤ, ɸʥʪʦʥʠʡ (ɿʫʙʢʦ) - ʄʠʥʩʢʠʤ. 

ɺ 1839 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ, 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʶ ʠ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʛʨʘʬ ɸʜʘʤ ɸʜʘʤʦʚʠʯ 
ʈʞʝʚʫʩʢʠʡ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʩʫʣʪʘʥʘ ɸʙʜʫʣ-
ʄʝʜʞʠʜʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʩʪʫʧʠʚʰʝʛʦ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ. ʇʨʠʥʷʪ ʙʳʣ ʮʘʨʩʢʠʡ 
ʧʦʩʣʘʥʝʮ ʩ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʦʯʝʩʪʷʤʠ. ɺʳʭʣʦʧʦʪʘʣ ʦʥ ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʚ ʉʚʷʪʦʡ ɿʝʤʣʝ. ʄʝʛʝʤʝʪ-ɸʣʠ, ʧʘʰʝ 
ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʤʫ ʦʥ ʧʝʨʝʜʘʣ ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʙ ʦʪʦʟʚʘʥʠʠ ʩʳʥʘ, 
ʀʙʨʘʛʠʤʘ-ʧʘʰʠ, ʚʳʩʪʫʧʠʚʰʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʩʫʣʪʘʥʘ. ʇʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʛʨ. 
ʈʞʝʚʫʩʢʠʡ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʪ 
ʄʝʛʝʤʝʪʘ-ɸʣʠ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʤʥʦʛʦʛʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʇʘʣʝʩʪʠʥʳ, ʝʩʣʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʝʛʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ: "ʂ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʷ ʥʝ ʞʝʣʘʣ ʙʳ ʙʳʪʴ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ 
ʦʙʣʘʜʘʥʠʶ ʉʚ. ʄʝʩʪʘʤʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ ʧʦʜʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʝʛʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʠʙʦ ʩʪʘʨʳʡ ʧʘʰʘ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʩʫʣʪʘʥʘ, ʠ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʦʪʨʫʙʠʪʴ ʛʦʣʦʚʫ... 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʦʭʨʘʥʘ ʉʚ. ʄʝʩʪ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʥʘʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ 
ʙʝʟʨʘʟʜʝʣʴʥʦ, ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʪʘʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʯʝʤ ʣʘʪʠʥʷʥʝ. ʕʪʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ ʬʨʘʥʮʫʟʘʤʠ ʩʤʝʰʥʦ. ɺ ʊʫʨʮʠʠ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʉʠʨʠʠ, ʙʦʣʴʰʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ, ʯʝʤ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ, ʠ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ɺʦʩʪʦʯʥʳʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ 
ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʬʨʘʥʮʫʟʘʤ". 

7 ʘʚʛʫʩʪʘ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ. ɸʢʘʜʝʤʠʢ ɺʘʩʠʣʠʡ ʉʪʨʫʚʝ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʘʩʪʨʦʥʦʤ, ʚ 
1838 ʛʦʜʫ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʙʳʣ, ʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʚ ɽʚʨʦʧʫ ʜʣʷ 
ʟʘʢʘʟʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ: "ʩʘʤʳʭ ʣʫʯʰʠʭ, ʢʘʢʠʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʣʫʯʰʠʝ ʤʘʩʪʝʨʘ". ɻʣʘʚʥʳʝ ʟʘʢʘʟʳ ʜʘʥʳ ʙʳʣʠ. 
ʬʠʨʤʝ ʙʨʘʪʴʝʚ ʈʝʧʩʦʣʴʜ ʚ ɻʘʤʙʫʨʛʝ. ɺ ʄʶʥʭʝʥʝ ʦʧʪʠʢ ʄʝʨʮ 
ʠʟʛʦʪʦʚʠʣ 15-ʜʶʡʤʦʚʳʡ ʨʝʬʨʘʢʪʦʨ, ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʣʫʯʰʠʡ ʚ ʤʠʨʝ. ʅʘ 
ʜʦʢʣʘʜʝ ʦ ʩʝʤ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʛʨ. ʉ. ʉ. ʋʚʘʨʦʚʘ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʧʠʩʘʣ: "ʇʨʝʢʨʘʩʥʦ". ɻʘʨʚʘʨʜʩʢʠʡ ʘʩʪʨʦʥʦʤ, ʘʤʝʨʠʢʘʥʝʮ 
ʂʣʠʚʣʵʥʜ ɸʙʙʝ ʩʯʠʪʘʣ ʜʚʘ ʛʦʜʘ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʝ ʠʤ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʫ 
ʉʪʨʫʚʝ, "ʩʘʤʳʤʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤʠ ʚ ʞʠʟʥʠ" ʠ ʥʘʟʚʘʣ ʇʫʣʢʦʚʦ "ʥʘʫʯʥʳʤ 
ʨʘʝʤ". ɺʝʥʠʘʤʠʥ ɻʫʣʜ, ʦʩʥʦʚʘʚʰʠʡ ʚ 1849 ʛʦʜʫ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ 
"ɸʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʞʫʨʥʘʣ", ʥʘʟʚʘʣ ʇʫʣʢʦʚʩʢʫʶ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ 
"ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʦʣʠʮʝʡ ʤʠʨʘ". 

8 ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʛʨʘʬ ʋʚʘʨʦʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ ɸ. 
ʉ. ʍʦʤʷʢʦʚʘ "ʂʠʝʚ", ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʠʤ ʜʣʷ "ʂʠʝʚʣʷʥʠʥʘ", 
ʠʟʜʘʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʪʦʛʜʘ ʜʨʫʛʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʄ. ɸ. ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯʝʤ. 



ʄʠʥʠʩʪʨ ʧʠʩʘʣ: "ʀʟʚʝʩʪʥʳʡ ʥʘʰ ʧʦʵʪ ʍʦʤʷʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʘʢ 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʤʦʛ ʙʳ ʦʜʠʥ ʠʜʪʠ ʧʦ ʩʪʦʧʘʤ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʝʩʣʠ ʙ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʩʚʦʠʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʳʥʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ɺʘʰʝʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ. 
ʆʩʤʝʣʠʚʘʶʩʴ ʧʨʠ ʩʝʤ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʝʡʰʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʦʥʦʝ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʩʪʠʭʠ ʠʤʝʶʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʶ ("ʆʨʝʣ"), ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʍʦʤʷʢʦʚ ʚʦʩʧʝʚʘʣ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʉʣʘʚʷʥʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʧʦʜ 
ʭʦʨʫʛʚʴ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʘ ʤʳʩʣʴ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ, ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ 
ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʦʢʝ, ʠʤ ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ, ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ (ʚ 
ʯʝʤ ʍʦʤʷʢʦʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʇʫʰʢʠʥʘ), ʜʘʝʪ ʵʪʦʡ 
ʣʶʙʠʤʦʡ ʤʳʩʣʠ ʦʩʦʙʫʶ ʪʝʧʣʦʪʫ ʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʴ. ʀʟʷʱʝʩʪʚʦ ʷʟʳʢʘ ʠ 
ʩʠʣʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ, ʜʫʤʘʶ, ʥʠʯʝʛʦ ʞʝʣʘʪʴ ʙʦʣʝʝ". 30 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1839. ʈʫʢʦʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘʧʠʩʘʥʦ: "ʅʝ ʜʫʨʥʦ", - ʘ ʧʦ 
ʩʪʨʦʢʘʤ: ʚ ʯʝʤ ʍʦʤʷʢʦʚ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ɹʘʨʩʫʢʦʚʘ, - ʪʦʶ ʞʝ ʜʝʨʞʘʚʥʦʶ ʨʫʢʦʶ ʩʜʝʣʘʥ ʨʦʩʯʝʨʢ 
ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʱʠʡ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ. 

ɺ 1839 ʛ. ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʩʝʪʠʣ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨ ʤʘʨʢʠʟ ʜʝ 
ʂʶʩʪʠʥ, ʚʳʧʫʩʪʠʚʰʠʡ ʧʦʪʦʤ ʢʥʠʛʫ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ. ɼʦʧʫʱʝʥʥʳʝ 
ʠʤ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʠ ʟʣʦʩʪʥʦʩʪʴ ʟʘʩʪʘʚʠʣʠ ʜʘʞʝ ʤʷʛʢʦʛʦ ɺ. ɸ. 
ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʝʛʦ "ʩʦʙʘʢʦʡ". ʀʟ ʵʪʦʡ ʢʥʠʛʠ ʩʪʦʠʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ 
ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʝʤʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦʙ ʦʙʨʘʟʝ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ: "ʗ ʧʦʥʠʤʘʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ʵʪʦ - ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʷʤʦʡ 
ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʠʡ ʠʣʠ ʤʦʛʫʱʠʡ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʙʳʪʴ ʪʘʢʠʤ; ʷ ʧʦʥʠʤʘʶ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʩʪʦʶ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʝʱʝʡ, ʥʦ ʷ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʕʪʦ - 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʣʞʠ, ʦʙʤʘʥʘ ʠ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʠ ʷ ʩʢʦʨʝʝ ʫʜʘʣʠʣʩʷ ʙʳ ʚ 
ʂʠʪʘʡ, ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʝʛʦ". 

26 ʘʚʛʫʩʪʘ ʥʘ ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʤ ʧʦʣʝ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʚʦʝʥʥʳʡ ʧʘʨʘʜ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʚʦʡʩʢʘʤ: "ʈʝʙʷʪʘ! 
ʇʨʝʜ ʥʘʤʠ ʧʘʤʷʪʥʠʢ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʦ ʩʣʘʚʥʳʭ ʧʦʜʚʠʛʘʭ ʚʘʰʠʭ 
ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ! ɿʜʝʩʴ, ʥʘ ʵʪʦʤ ʩʘʤʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʟʘ 27 ʣʝʪ ʧʝʨʝʜ ʩʠʤ, 
ʥʘʜʤʝʥʥʳʡ ʚʨʘʛ ʚʦʟʤʝʯʪʘʣ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ ʚʦʡʩʢʦ, ʩʪʦʷʚʰʝʝ ʟʘ 
ɺʝʨʫ, ʎʘʨʷ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ! ɹʦʛ ʥʘʢʘʟʘʣ ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʥʦʛʦ: ʦʪ ʄʦʩʢʚʳ ʜʦ 
ʅʝʤʘʥʘ ʨʘʟʤʝʪʘʥʳ ʢʦʩʪʠ ʜʝʨʟʢʠʭ ʧʨʠʰʝʣʴʮʝʚ - ʘ ʤʳ ʚʦʰʣʠ ʚ ʇʘʨʠʞ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʥʘʩʪʘʣʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʟʜʘʪʴ ʩʣʘʚʫ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʜʝʣʫ. ʀʪʘʢ, ʜʘ 
ʙʫʜʝʪ ʧʘʤʷʪʴ ʚʝʯʥʘʷ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʤʫ ʜʣʷ ʥʘʩ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ 
I, - ʝʛʦ ʪʚʝʨʜʦʶ ʚʦʣʝʶ ʩʧʘʩʝʥʘ ʈʦʩʩʠʷ; ʚʝʯʥʘʷ ʩʣʘʚʘ ʧʘʚʰʠʤ 
ʛʝʨʦʡʩʢʦʶ ʩʤʝʨʪʴʶ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤ ʥʘʰʠʤ, ʠ ʜʘ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʧʦʜʚʠʛ ʠʭ 
ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʥʘʤ ʠ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʤʫ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ. ɺʳ ʞʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪʝ 
ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʠ ʦʧʣʦʪʦʤ ʚʘʰʝʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʦʙʱʝʡ ʤʘʪʝʨʠ ʥʘʰʝʡ 
ʈʦʩʩʠʠ". 

ʂʥʷʟʴ ɸ.ɺ. ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ 1838 ʛ. ʶʥʢʝʨʦʤ ʚ ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ 
ʫʣʘʥʩʢʠʡ ʧʦʣʢ 6-ʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ. ʇʦʣʢʦʤ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʝʛʦ 



ʜʷʜʷ ʢʥʷʟʴ ʃʠʚʝʥ. ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʤʘʥʝʚʨʳ 1839 ʛʦʜʘ ʥʘ 
ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʤ ʧʦʣʝ: "ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʪʦʷʣ ʚʝʨʭʦʤ ʥʘ 
ʧʨʠʛʦʨʢʝ ʧʝʨʝʜ ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʥʦʡ, ʧʨʦʧʫʩʢʘʷ ʤʠʤʦ ʩʝʙʷ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʘʨʰʝʤ, ʙʝʟ ʧʝʨʝʨʳʚʘ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 8 ʯʘʩʦʚ, ʚʩʝ 
ʜʚʝʩʪʠ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʪʳʩʷʯ, ʩʦʙʨʘʥʥʦʛʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʤ 
ʧʦʣʝ ʚʦʡʩʢʘ. ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʥʝ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ ʝʛʦ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʝ 
ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ: ʦʥ ʩʪʦʷʣ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝʜʚʠʞʠʤʦ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʚʳʩʦʢʦʤ ʢʦʥʝ, 
ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʘʷ ʤʨʘʤʦʨʥʘʷ ʩʪʘʪʫʷ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʨʳʮʘʨʷ, ʥʝ ʧʝʨʝʤʝʥʷʷ 
ʧʦʯʪʠ ʥʠ ʨʘʟʫ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʡ ʛʨʦʟʥʦʡ ʘʨʤʠʝʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟʦʙʨʘʞʘʣ 
ʩʦʙʦʶ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʪʝʭ ʣʝʛʝʥʜʘʨʥʳʭ ʛʝʨʦʝʚ-ʚʝʣʠʢʘʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʩʝ 
ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʣʶʙʷʪ ʚʦʩʧʝʚʘʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʝʩʥʷʭ. 
ʃʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ: ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʦʙʦʶ ʧʦ ʠʩʪʠʥʝ ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʪʠʧ ʎʘʨʷ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʝʨʞʘʚʳ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʢʘʢʠʤ ʦʥ ʠ ʙʳʣ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ". 

ɸʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʧʦʩʦʣ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʃʦʬʪʫʩ ʧʠʩʘʣ ʚ 1840 ʛʦʜʫ: "... ɺ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʙʳʣʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ 
ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ; ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʫʨʦʚʳʡ ʚʠʜ, ʦʥ ʧʦʨʘʞʘʣ ʧʣʝʥʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʫʣʳʙʢʦʡ, ʠ ʝʛʦ ʤʘʥʝʨʳ ʙʳʣʠ ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʷʪʥʳ. ɺʦʦʙʱʝ ʵʪʦ ʙʳʣ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ, ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠ ʚʩʝ ʙʣʠʟʢʦ ʝʛʦ ʟʥʘʚʰʠʝ 
ʧʠʪʘʣʠ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʝʜʘʥʥʫʶ ʣʶʙʦʚʴ. ɽʛʦ ʩʫʨʦʚʦʩʪʴ ʦʙʲʷʩʥʷʣʘʩʴ ʥʝ 
ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʝʛʦ ʙʳʪʴ ʞʝʩʪʦʢʠʤ, ʘ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚʩʝʤ ʩʚʝʪʦʤ ʪʚʝʨʜʦʡ, ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʨʫʢʦʡ". 

ɺ ʉʚʝʪʣʦʝ ʍʨʠʩʪʦʚʦ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ ʦʩʚʷʱʝʥ ʙʳʣ ɿʠʤʥʠʡ ɼʚʦʨʝʮ, 
ʦʪʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʧʦʩʣʝ ʧʦʞʘʨʘ. ʇʝʨʝʜ ʟʘʫʪʨʝʥʝʡ ʙʳʣ ʢʨʝʩʪʥʳʡ ʭʦʜ. ɺ 
ɹʝʣʦʡ ʟʘʣʝ ʧʨʦʮʝʩʩʠʷ ʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʤʝʞʜʫ ʜʣʠʥʥʳʤʠ ʨʷʜʘʤʠ 
ʤʘʩʪʝʨʦʚʳʭ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʙʦʨʦʜʘʪʳʭ ʤʫʞʠʢʦʚ ʚ ʢʘʬʪʘʥʘʭ. 
ʈʦʟʛʦʚʝʥʳ ʙʳʣʠ ʫʩʪʨʦʝʥʳ ʥʘ 3000 ʯʝʣʦʚʝʢ. ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ 
ʨʘʩʰʠʨʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʪʨʦʡʢʦʡ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ. 

ɺ 1839 ʛ. ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ, ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ ʙʳʣʦ ʫʢʘʟʘʥʦ, "ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʰʘʪʴ ʠ ʫʯʠʪʴʩʷ", 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʭ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ, ʥʦ ʙʝʟ 
ʧʨʘʚʘ ʛʦʣʦʩʘ. 11 ʬʝʚʨʘʣʷ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʛʨʘʬ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʦʛʦʨʯʝʥ ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʵʪʦʛʦ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ, ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʝʛʦ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʄ.ɸ. ʂʦʨʬʫ: "... ʀ ʷ, ʠ ʪʳ, ʧʦ ʙʣʠʟʢʠʤ ʢ ʥʝʤʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤ, ʠ ʚʩʝ 
ʤʳ ʧʦʥʝʩʣʠ ʧʦʪʝʨʶ ʫʞʘʩʥʫʶ, ʥʝʠʟʤʝʨʠʤʫʶ...! ɸ ʪʚʦʝ ʜʝʣʦ 
ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚʝʨʥʳʤ ʝʛʦ ʰʢʦʣʝ: ʩʣʫʞʠ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʡ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʣʳʰʠʰʴ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ, ʠʜʠ ʩʚʦʠʤ ʧʫʪʝʤ, ʢʘʢ 
ʚʝʣʠʪ ʯʝʩʪʴ ʠ ʩʦʚʝʩʪʴ, - ʩʣʦʚʦʤ, ʜʝʡʩʪʚʫʡ ʚ ʜʫʭʝ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘʭ 
ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ - ʤʳ ʦʩʪʘʥʝʤʩʷ ʚʩʝʛʜʘ ʜʨʫʟʴʷʤʠ, ʠ ʪʳ ʙʫʜʝʰʴ ʧʦʣʝʟʝʥ 



ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʥʝ, ʥʦ ʠ ʉʘʰʝ". ʂʥʷʟʶ ʀ.ɺ. ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʫ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʠʤʘʷ ʧʦʪʝʨʷ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ 
ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʦʛʦʨʯʝʥʠʝ. 

ɻʝʥʝʨʘʣ ʇ. X. ɻʨʘʙʙʝ, ʩʦʩʪʦʷ ʩ 1838 ʛ. ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʚʦʡʩʢʘʤʠ 
ʣʠʥʠʠ ʠ ʏʝʨʥʦʤʦʨʠʷ, ʙʳʣ ʧʦʩʣʘʥ ʚ 1839 ʛ. ʚ ɼʘʛʝʩʪʘʥ ʩ ʏʝʯʝʥʩʢʠʤ 
ʦʪʨʷʜʦʤ ʜʣʷ ʦʚʣʘʜʝʥʠʷ ʦʧʣʦʪʦʤ ʤʶʨʠʜʠʟʤʘ ʘʫʣʦʤ ɸʭʫʣʴʛʦ. 22 
ʘʚʛʫʩʪʘ ʦʥ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝʤ ʦʚʣʘʜʝʣ ʠʤ. 
ʅʦ ʐʘʤʠʣʴ ʫʩʢʦʣʴʟʥʫʣ. ɻʨʘʙʙʝ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʙʳʣ ʟʚʘʥʠʝʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʠ ʦʨʜʝʥʦʤ ʉʚ. ʂʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ. ʉʯʠʪʘʣʠ ʐʘʤʠʣʷ 
ʢʦʥʯʝʥʥʳʤ. ʅʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʫʤʘʣ ʠʥʘʯʝ. ʅʘ ʜʦʢʣʘʜʝ ʦ ʩʦʙʳʪʠʠ ʦʥ 
ʥʘʧʠʩʘʣ: "ʇʨʝʢʨʘʩʥʦ, ʥʦ ʞʘʣʴ, ʯʪʦ ʐʘʤʠʣʴ ʫʰʝʣ ʠ ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʯʪʦ 
ʦʧʘʩʘʶʩʴ ʥʦʚʳʭ ʝʛʦ ʢʦʟʥʝʡ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʯʪʦ ʜʘʣʝʝ ʙʫʜʝʪ". ɺ 1840 
ʛ. ʦʧʨʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʐʘʤʠʣʴ ʩʥʦʚʘ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ ʏʝʯʥʝ ʠ ɼʘʛʝʩʪʘʥʝ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ 1839 ʛ. ʩʠʣʴʥʦ ʙʦʣʝʣʘ ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʞʥʘ ʆʣʴʛʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ. 
ʂʨʠʟʠʩ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʥʘ 28-ʡ ʜʝʥʴ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʩʦ ʩʣʦʚ ʣʝʡʙ-ʤʝʜʠʢʘ 
ʄʘʨʢʫʩʘ, ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʤʥʦʛʠʭ ʚʨʘʯʝʡ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦ 
ʚʦʩʝʤʴ ʨʘʟ ʚ ʜʝʥʴ ʟʘʭʦʜʠʣ ʧʨʦʚʝʜʘʪʴ ʙʦʣʴʥʫʶ, ʧʦ ʥʦʯʘʤ ʞʝ 
ʧʦʜʭʦʜʠʣ ʢ ʜʚʝʨʷʤ ʠ ʩʦ ʩʣʝʟʘʤʠ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʣʩʷ ʢ ʝʝ ʩʪʦʥʘʤ. ʂʦʛʜʘ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʤʠʥʦʚʘʣʘ, ʦʥ ʭʦʪʝʣ ʧʦʜʘʨʠʪʴ ʜʦʯʝʨʠ ʜʘʚʥʦ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʧʦʜʘʨʦʢ - ʜʚʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʞʝʤʯʫʞʠʥʳ ʉʝʚʠʥʴʝ. 
ʄʘʨʢʫʩ, ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʚʦʣʥʝʥʠʷ ʙʦʣʴʥʦʡ, ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʚʨʫʯʝʥʠʝ ʝʡ 
ʞʝʤʯʫʞʠʥ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝʜʝʣʶ ʥʦʩʠʣ ʞʝʤʯʫʞʠʥʳ ʚ ʢʘʨʤʘʥʝ, ʦʞʠʜʘʷ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʚʨʘʯʘ. ʂʦʛʜʘ ʙʦʣʴʥʘʷ ʧʦʧʨʘʚʠʣʘʩʴ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʢʦʨʤʠʣ ʝʝ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢ, ʩʣʝʜʫʷ 
ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʶ ʚʨʘʯʘ. 

ɺ 1839 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʩʝʪʠʚ ʂʦʣʦʤʝʥʩʢʦʝ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʊʘʤ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʘʷ ʩʚʘʜʴʙʘ. ɼʦʞʜʘʚʰʠʩʴ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʦʥ 
ʧʦʟʜʨʘʚʠʣ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʳʭ ʠ ʚʝʣʝʣ ʠʤ ʷʚʠʪʴʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ. 
ʊʘʤ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʦʙʣʘʩʢʘʥʳ ʠ ʦʜʘʨʝʥʳ ʮʘʨʝʤ ʠ ʮʘʨʠʮʝʡ ("ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ɺʝʩʪʥʠʢ". 1915). 

ɺ 1840 ʛ. ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʩʣʦʞʥʳʤ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ. ʈʦʩʩʠʷ, 
ʢʘʢ ʠ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʛʦʜʳ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʩʫʣʪʘʥʘ ʚ ʝʛʦ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʤ ʧʘʰʝʡ. ʌʨʘʥʮʠʷ ʞʝ ʧʦʦʱʨʷʣʘ 
ʜʦʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʄʝʭʤʝʜ-ɸʣʠ. ɸʥʛʣʠʶ ʪʨʝʚʦʞʠʣʠ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʊʫʨʮʠʠ. ɺ ʃʦʥʜʦʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ʜʣʷ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ɺ ʥʝʡ ʧʨʠʥʷʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ, ɸʥʛʣʠʠ, ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʇʨʫʩʩʠʠ. ʉʫʣʪʘʥ ʙʳʣ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥ, ʠ ʚʳʥʝʩʝʥʦ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʜʝʣʘ ʙʫʜʫʪ ʚʧʨʝʜʴ 
ʨʘʟʨʝʰʘʪʴʩʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʵʪʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ. ɺ ʣʦʥʜʦʥʩʢʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ 
1841 ʛ. ʧʨʠʥʷʣʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ, ʧʨʠʤʢʥʫʚʰʘʷ ʢ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ. 
ʂʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʵʪʠ ʦʩʣʘʙʠʣʠ ʪʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩ 



ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʠʤʝʣʘ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʜʝʣʘʭ. ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ, 
ʈʦʩʩʠʶ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʦ ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʝʡ ʟʘʧʨʝʪʘ ʜʣʷ ʚʩʝʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʚʦʝʥʥʳʝ ʩʫʜʘ ʠʟ ʏʝʨʥʦʛʦ ʤʦʨʷ ʚ ʉʨʝʜʠʟʝʤʥʦʝ 
ʠ ʦʙʨʘʪʥʦ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʤʘʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ɹʝʨʣʠʥ ʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠ 
ʢʦʥʯʠʥʝ ʢʦʨʦʣʷ ʌʨʠʜʨʠʭʘ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ III. ʇʨʠ ʛʨʦʙʝ ʥʝʩʣʠ 
ʜʝʞʫʨʩʪʚʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ, ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ʠ ʯʠʥʳ 
ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ɺʩʪʫʧʠʚʰʠʡ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʩʳʥ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ, 
ʢʦʨʦʣʴ ʌʨʠʜʨʠʭ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ IV, ʙʨʘʪ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʧʨʠʥʷʣ ʦʪʨʷʜ ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʦʚ, ʦʙʥʷʣ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʫʥʪʝʨ-
ʦʬʠʮʝʨʘ ʠ ʨʷʜʦʚʦʛʦ, ʦʙʣʘʩʢʘʚ ʢʘʞʜʦʛʦ; ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʩʚʦʠʭ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʢ ʈʦʩʩʠʠ. ʂʦʨʦʣʴ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ 
ʦʪʮʘ. ɺ ʥʝʤ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʠ ʦʙ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ: "ʇʦʩʪʘʨʘʡʩʷ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʧʦ ʤʝʨʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʜʦʙʨʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ 
ʤʝʞʜʫ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʇʨʫʩʩʠʷ, 
ʈʦʩʩʠʷ ʠ ɸʚʩʪʨʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʣʠʩʴ". 

ɺ ʄʦʩʢʚʝ ʰʣʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʂʨʝʤʣʝʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʝ ʨʘʟ ʙʳʚʘʣ ʥʘ ʨʘʙʦʪʘʭ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʡ ʧʦʤʦʱʥʠʢ ɻʦʨʩʢʠʡ 
ʚʳʨʘʟʠʣ ʩʦʞʘʣʝʥʠʝ ʦ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʤ ʥʘ ʩʣʦʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ 
ʠʟʨʘʟʯʘʪʦʤ ʂʨʫʪʠʮʢʦʤ ʪʝʨʝʤʢʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʝʛʦ ʠ 
ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʵʪʦ ʪʨʦʛʘʪʴ. 

ʅʘʯʘʣʦ ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʦʚ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʦ ʙʳʣʦ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝʤ ʈʦʩʩʠʠ ʩ 
ɸʥʛʣʠʝʡ. ɺ 1841 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʝʪʠʣ ʃʦʥʜʦʥ, ʅʝʜʦʚʦʣʝʥ ʙʳʣ ʦʥ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ, ʛʜʝ ʧʨʦʷʚʠʣʠʩʴ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʝ 
ʚʣʠʷʥʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʄʦʡ ʰʫʨʠʥ ʠʜʝʪ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴ". ʂʦʨʦʣʴ 
ʌʨʠʜʨʠʭ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ IV ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʘ ʚʦʝʥʥʦʤ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʝ ʦʥ ʟʘʷʚʠʣ: "ɹʫʜʝʤ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʤʥʠʪʴ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʦ ʇʨʫʩʩʠʷ 
ʦʙʷʟʘʥʘ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʈʦʩʩʠʠ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʤʦʡ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢ, ʦʥ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʤʦʡ ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʠ ʣʫʯʰʠʡ ʜʨʫʛ; 
ʵʪʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʜʨʫʛ ʇʨʫʩʩʠʠ". 

ɺ 1841 ʛ. ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʩʝʢʨʝʪʥʳʡ ʨʝʩʢʨʠʧʪ ʥʘ ʠʤʷ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʢʥʷʟʷ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʘ: "ʂʥʷʟʴ ʀʣʣʘʨʠʦʥ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ! ʇʨʠʟʥʘʚ ʟʘ ʙʣʘʛʦ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʤʦʝ ʧʦʨʫʯʠʪʴ 
ʣʶʙʝʟʥʝʡʰʝʤʫ ʩʳʥʫ ʤʦʝʤʫ, ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ʠ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʂʥʷʟʶ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ, 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʶ ɺʘʤ ʦ ʩʝʤ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʂʦʤʠʪʝʪʫ. ʊʝ ʜʝʣʘ, ʧʦ ʢʦʠʤ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʙʫʜʫʪ ʫʢʘʟʳ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʦʩʦʙʦ ʥʘ ʤʦʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ". 

ɺ "ɿʘʧʠʩʢʘʭ" ʄ.ɸ. ʂʦʨʬ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ɼʠʥʘʙʫʨʛʩʢʠʤ 
ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʦʤ ʙʳʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ɻʝʣʴʚʠʛ ʦʧʳʪʥʳʡ, ʦʪʣʠʯʥʳʡ 
ʠʥʞʝʥʝʨ, ʥʦ ʠ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʠ ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʞʥʘ 



ʆʣʴʛʘ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚ 1841 ʛ. ʚ ɼʠʥʘʙʫʨʛʝ. ʇʦʤʝʱʝʥʠʝ ʠʤ ʙʳʣʦ 
ʦʪʚʝʜʝʥʦ ʚ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʩʢʦʤ ʜʦʤʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʳʟʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ɻʝʣʴʚʠʛʘ 
ʠ ʩʦ ʩʪʨʦʛʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʣʠʮʘ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ: "ɻʝʣʴʚʠʛ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʝʙʝ ʚʦʧʨʦʩ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʥʦ ʜʘʡ ʯʝʩʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʨʫʢʫ ʥʘ 
ʩʝʨʜʮʝ, ʯʪʦ ʦʪʚʝʪʠʰʴ ʩʫʱʫʶ ʧʨʘʚʜʫ?" - ʂʦʤʝʥʜʘʥʪ ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ, 
ʦʞʠʜʘʷ ʛʨʦʟʥʦʛʦ ʜʦʧʨʦʩʘ. - "ʇʨʘʚʜʘ ʣʠ, ʯʪʦ ʪʳ ʥʝʥʘʚʠʜʠʰʴ 
ʞʝʥʱʠʥ?" - "ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʧʨʘʚʠʣʝ ʝʩʪʴ ʠʟʲʷʪʠʝ, ʠ ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʠʟʚʦʣʠʪʝ ʧʦʜʫʤʘʪʴ (ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II, ʯʠʪʘʷ 
"ɿʘʧʠʩʢʠ", ʠʩʧʨʘʚʠʣ: "ʦʥ ʦʪʚʝʯʘʣ ʧʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ: "Sir, c'est une 
calmie, ʚʤʝʩʪʦ calomnie" (ʢʣʝʚʝʪʘ). - "ʅʫ, ʠʟʚʠʥʠ ʞʝ, ʯʪʦ ʷ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʶ ʪʝʙʝ ʞʝʥʫ ʠ ʜʦʯʴ; ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʚʳʝʜʫʪ, ʪʳ ʤʦʞʝʰʴ ʦʙʤʳʪʴ 
ʠ ʦʙʢʫʨʠʪʴ ʩʚʦʡ ʜʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʠ ʜʫʭʫ ʠʭ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ". 

ɺ ʢʦʥʮʝ 1841 ʛ. ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʉʦʚʝʪʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʦʩʴ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʉʝʥʘʪʘ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʧʴʷʥʦʤ ʚʠʜʝ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʜʝʨʟʢʠʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʎʘʨʷ. ʆʥ ʧʨʠʩʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʥʘ 
ʢʘʪʦʨʛʫ. ɺʦʧʨʝʢʠ ʦʙʳʯʘʶ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʤʝʤʦʨʠʶ. ɺʠʜʠʤʦ 
ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ʩʦʦʙʱʠʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ ʦʪʮʫ. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʨʦʱʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ. ɺʝʯʝʨʦʤ ʞʝ ʥʘ ʙʘʣʫ ʫ ʛʨ. 
ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʢʘʟʘʣ ʂʦʨʬʫ, "ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʜʝʣʦ 
ʤʦʛʣʦ ʫ ʥʝʛʦ ʧʨʦʩʢʦʯʠʪʴ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʯʠʪʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʧʦʩʪʨʦʡʢʫ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ ʜʣʷ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ ʩʪʦʣʴ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʡ. ʇʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʝʤʫ 
ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʪʴ ʨʘʟʥʳʝ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ. ʆʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʚʦʧʨʦʩʫ ʛʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʧʫʪʷʤʠ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʤʠ 
ʟʜʘʥʠʷʤʠ ʛʨʘʬ ʂ. ʊʦʣʴ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ 1842 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʤʝʞʜʫ ʉ. -ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʦʤ ʠ 
ʄʦʩʢʚʦʡ. ʀʥʞʝʥʝʨʳ ʢʦʨʧʫʩʘ ʇʫʪʝʡ ʉʦʦʙʱʝʥʠʷ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʠ ʄʝʣʴʥʠʢʦʚ 
ʠ ʂʨʘʬʪ ʙʳʣʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʩʦʩʪʦʷʱʠʤʠ ʧʨʠ ɻʦʩʫʜʘʨʝ. ʀʤ ʧʦʨʫʯʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʠ ʩʤʝʪ. 1 ʬʝʚʨʘʣʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʫʢʘʟ ʦ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʘʟʥʳ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ 
ʤʝʞʜʫ ʦʙʝʠʤʠ ʩʪʦʣʠʮʘʤʠ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʂʦʤʠʪʝʪʘ, ʥʘʙʣʶʜʘʶʱʠʤ ʥʘʜ 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ, ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ. ʅʘ ʤʝʩʪʦ 
ʩʢʦʥʯʘʚʰʝʛʦʩʷ ʛʨ. ʊʦʣʷ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʛʨ. ʇ.ɸ. ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʚʦʝʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ. ʀʟʳʩʢʘʥʠʷ 
ʚʝʣʠʩʴ ʚʝʩʴ 1842 ʛ. ʠ ʯʘʩʪʠʯʥʦ 1843 ʛ. ʐʦʩʩʝ, ʩʦʝʜʠʥʷʚʰʝʝ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʠ ʄʦʩʢʚʫ ʰʣʦ ʯʝʨʝʟ ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ɺʳʰʥʠʡ ɺʦʣʦʯʝʢ, ʊʦʨʞʦʢ ʠ 
ʊʚʝʨʴ. ʄʝʣʴʥʠʢʦʚ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣ ʜʚʘ ʧʣʘʥʘ. ʇʦ ʦʜʥʦʤʫ - ʜʦʨʦʛʘ 
ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ ʰʦʩʩʝ, ʧʦ ʜʨʫʛʦʤʫ, - ʤʠʥʫʷ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʝ ʛʦʨʦʜʘ, 
ʰʣʘ ʧʦ ʧʨʷʤʦʤʫ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʥʘ ʊʚʝʨʴ. ʇʦʣʫʯʘʣʦʩʴ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʰʝʝ ʚʳʛʦʜʫ ʜʣʷ ʧʘʩʩʘʞʠʨʦʚ ʠ ʛʨʫʟʦʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʚʳʩʣʫʰʘʚ ʜʦʢʣʘʜ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʝʩʪʠ ʜʦʨʦʛʫ ʧʨʷʤʦ. 

ɻʨ. ʂʦʨʬ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ 25 ʷʥʚʘʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ 
ʧʨʦʝʢʪʘ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʤʝʞʜʫ ʩʪʦʣʠʮʘʤʠ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʷʪʘ ʜʝʧʫʪʘʮʠʷ 



ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ 17 ʧʦʯʪʝʥʥʝʡʰʠʭ ʢʫʧʮʦʚ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʚʰʘʷ ʟʘ ʥʦʚʳʡ ʟʥʘʢ 
ʤʦʥʘʨʰʝʛʦ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʦ ʧʦʣʴʟʝ ʠ ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʠ ʢʦʤʤʝʨʮʠʠ. "ʅʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ, - ʧʠʰʝʪ ʂʦʨʬ, - ʷ ʚʠʜʝʣʩʷ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʠʟ ʥʠʭ, ʠ 
ʦʥʠ ʚʩʝ ʝʱʝ ʙʳʣʠ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʟʥʘʣ ʠ ʣʶʙʠʣ ʈʫʩʴ, ʢʘʢ ʟʥʘʣ ʠ ʣʶʙʠʣ ʝʝ ʜʦ ʥʝʛʦ ʨʘʟʚʝ 
ʦʜʠʥ ʪʦʣʴʢʦ ʇʝʪʨ ɺʝʣʠʢʠʡ, ʘ ʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʩʦʛʨʝʪʦʝ ʣʶʙʦʚʴʶ, 
ʚʩʝʛʜʘ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʩ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʣʦʡ. ʆʥ ʧʨʠʥʷʣ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʢʘʙʠʥʝʪʝ, ʚ ʩʶʨʪʫʢʝ, ʟʘʧʨʦʩʪʦ, ʧʦ ʜʦʤʘʰʥʝʤʫ, ʯʪʦ ʩ ʧʝʨʚʦʡ 
ʞʝ ʤʠʥʫʪʳ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʩʘʤʦʝ ʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʢʪʦ-
ʥʠʙʫʜʴ ʫʩʧʝʣ ʚʳʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʣʦʚʦ, ʦʥ ʥʘʯʘʣ ʩ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ ʟʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʘ ʢ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷʤ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ. 
- ʄʥʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʦʥ, - ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʠ 
ʩ ʣʶʜʴʤʠ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʘʤ ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʧʦʣʝʟʥʦ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʪʦ ʥʠʯʪʦ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʤʝʥʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ. ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʫ 
ʜʝʣʘʣʠ ʦʜʥʦ ʥʘʨʝʢʘʥʠʝ: ʯʪʦ ʦʥ ʥʘ ʢʦʥʮʝ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʜʘʣʝʢ ʦʪ ʮʝʥʪʨʘ 
ʀʤʧʝʨʠʠ; ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʦ ʠʩʯʝʟʥʝʪ. ʏʝʨʝʟ ʞʝʣʝʟʥʫʶ ʜʦʨʦʛʫ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ 
ʙʫʜʝʪ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʄʦʩʢʚʘ ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʝ. - ʇʦʪʦʤ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ 
ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ, ʦʥ ʧʨʠʙʘʚʠʣ: - ʅʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʤʝʨʪʝʥ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʠʤʝʪʴ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʷ ʥʘʟʥʘʯʠʣ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʚʦʪ ʝʛʦ: ʧʫʩʪʴ ʦʥ ʠ 
ʜʦʜʝʣʘʝʪ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʫʞʜʝʥʦ ʤʥʝ. - ɸʫʜʠʝʥʮʠʷ ʟʘʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʧʨʠʟʳʚʦʤ 
ʢ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʫ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝʤ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʚʦʝʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴʶ". 

ʇʨʠʚʦʜʠʪ ʛʨ. ʂʦʨʬ ʧʦʷʚʠʚʰʫʶʩʷ ʚ ʤʘʨʪʝ 1842 ʛ. ʚ ʧʘʨʠʞʩʢʦʤ 
ʞʫʨʥʘʣʝ "Minerve" ʩʪʘʪʴʶ ʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʘʚʪʦʨʘ, 
ʧʦʞʝʣʘʚʰʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴʩʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʠ ʜʦʧʫʱʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʧʨʠʝʤ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. "ʗ ʞʜʘʣ ʤʠʥʫʪʳ ʚʳʭʦʜʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, 
ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʥʝ ʙʝʟ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʚʦʣʥʝʥʠʷ. ɺ ʟʘʣʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʪʨʝʚʦʞʥʦʝ ʤʦʣʯʘʥʠʝ, ʙʫʜʪʦ ʧʨʝʜʚʝʩʪʠʝ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ. ɼʣʷ ʤʝʥʷ ʫʚʠʜʝʪʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʳʣʦ ʜʝʣʦʤ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. ʗ ʥʝ ʫʤʝʣ ʦʪʜʝʣʠʪʴ ʚ ʤʦʠʭ ʤʳʩʣʷʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ 
ʠʜʝʠ ʦ ʝʛʦ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʠ ʠʜʝʠ ʚʣʘʩʪʠ ʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʞʠʜʘʣ 
ʚ ʅʠʢʦʣʘʝ ʢʘʢ ʙʳ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʝʛʦ ʠʩʧʦʣʠʥʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ʆʥ 
ʚʦʰʝʣ. ʗ ʫʚʠʜʝʣ ʯʝʨʪʳ, ʢʘʢʠʤʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʪ ʥʘʤ ʛʝʨʦʝʚ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ: 
ʚʳʩʦʢʠʡ ʣʦʙ, ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, 
ʨʦʩʪ ʠ ʬʦʨʤʳ ɸʣʢʠʚʠʘʜʘ. ʉʜʝʣʘʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʰʘʛʦʚ ʚʧʝʨʝʜ, ʦʥ 
ʧʦʢʣʦʥʠʣʩʷ ʥʘ ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʜʥʠʤ ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʨʫʢʫ, ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʶ ʫʣʳʙʢʦʶ, ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ' ʩʪʘʣ 
ʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴ ʪʦ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ, ʪʦ ʧʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ, ʪʦ ʧʦ-ʥʝʤʝʮʢʠ, ʪʦ ʧʦ-
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠ, ʠ ʚʩʝ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʰʣʘ ʤʦʷ ʦʯʝʨʝʜʴ, 
ʦʥ ʤʥʦʛʦ ʠ ʜʦʣʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʯʫʞʠʭ ʢʨʘʷʭ. ɽʤʫ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ: 
ʤʳʩʣʴ ʠ ʨʝʯʴ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʦʪ ʚʦʩʪʦʢʘ ʢ ʟʘʧʘʜʫ, ʦʪ ʶʛʘ ʢ ʩʝʚʝʨʫ; 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʝʛʦ ʦ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʠ ʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʙʳʣʠ 
ʪʘʢ ʪʦʥʢʠ ʠ ʦʙʣʠʯʘʣʠ ʪʘʢʦʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʟʥʘʥʠʝ, ʯʪʦ, ʟʘʙʳʚ ʤʦʥʘʨʭʘ, 
ʷ ʜʠʚʠʣʩʷ ʚ ʥʝʤ ʤʳʩʣʠʪʝʣʶ. ʆʪʢʫʜʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʫ ʥʝʛʦ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦʙʳ 



ʠʤʝʪʴ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʪʘʢʦʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʠ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʫʞʜʝʥʠʝ? 
ʎʝʣʘʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ ʚ ʥʝʤ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʘʯʠʚʘʝʪʩʷ, ʥʠ ʦʜʥʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʘʞʥʦʝ ʜʝʣʦ ʥʝ 
ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʥʝʛʦ: ʧʨʦʩʴʙʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʠʟ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʥʘ 
ʝʛʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ, ʢʘʞʜʦʝ ʫʪʨʦ, ʩ ʨʘʥʥʠʭ ʯʘʩʦʚ, ʦʥ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤʠ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤʠ, ʢʘʞʜʘʷ ʥʦʯʴ ʟʘʩʪʘʝʪ ʝʛʦ ʦʧʷʪʴ ʟʘ ʨʘʙʦʯʠʤ 
ʩʪʦʣʦʤ". 

ʄ.ɸ. ʂʦʨʬ ʪʘʢ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʠ: "ɺʩʝ, ʯʪʦ 
ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʨʪʨʝʪʝ, ʵʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʝʱʝ ʥʠʞʝ 
ʠʩʪʠʥʳ. ʌʨʘʥʮʫʟ, ʠ ʧʨʠ ʪʦʤ ʪʦʛʜʘʰʥʠʡ ʬʨʘʥʮʫʟ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʡ ʢ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʤ ʢʦʨʦʣʴʢʘʤ, ʥʝ ʤʦʛ ʚʧʦʣʥʝ ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʙʨʝʤʝʥʠ, 
ʣʝʞʘʱʝʤ ʥʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʤ ʤʦʥʘʨʭʝ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʢʪʦ ʥʝʩ ʵʪʦ 
ʙʨʝʤʷ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ, ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʝʝ ʅʠʢʦʣʘʷ! ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʚʳʩʰʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʦʮʝʥʝʥʳ ʦʜʥʠʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʠ 
ʠʟ ʥʠʭ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʜʥʠʤʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʤʠ, ʚ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʠ, ʚ 
ʦʩʘʥʢʝ, ʚ ʙʝʩʝʜʝ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʧʨʠʝʤʘʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʙʳʣʠ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʦʙʘʷʥʠʝ, ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʯʘʨʦʚʘʚʰʘʷ ʩʠʣʘ, 
ʢʘʢʦʤʫ ʚʣʠʷʥʠʶ ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ, ʫʚʠʜʘʚ ʠ ʫʩʣʳʰʘʚ ʝʛʦ, 
ʜʘʞʝ ʠ ʩʘʤʳʡ ʣʶʪʳʡ ʚʨʘʛ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ"" 

ɺ 1842 ʛ. ʙʳʣʠ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʳ ʩʪʨʘʰʥʳʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʚ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʛʝʥ.-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʩʪʚʘ. ɻʝʥ.-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ʙʳʣ ʛʨʘʬ 
ʇ. ʂ. ʕʩʩʝʥ. ɼʝʣʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʦʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʉʦʚʝʪʦʤ ʠ 
ʙʳʣʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʠʟʣʦʞʝʥʦ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ ʝʛʦ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘ 
ʞʫʨʥʘʣʝ ʧʦʣʦʞʠʣ ʨʝʟʦʣʶʮʠʶ: "ʅʝʩʣʳʭʘʥʥʳʡ ʩʨʘʤ! ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʴ 
ʙʣʠʞʥʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʘ ʠ ʥʠʯʝʤ ʥʝʠʟʚʠʥʠʪʝʣʴʥʘ; ʤʥʝ 
ʩʪʳʜʥʦ ʠ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʤʦʛ 
ʧʦʯʪʠ ʧʦʜ ʛʣʘʟʘʤʠ ʤʦʠʤʠ ʠ ʤʥʝ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ". ʕʩʩʝʥ 
ʙʳʣ ʫʚʦʣʝʥ ʠ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʛʝʥ.-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʂʘʚʝʣʠʥ. 

ɺ 1842 ʛʦʜʫ, ʚ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ɼ. ɻ. ɹʠʙʠʢʦʚʘ, ʚ 
ʶʛʦ-ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʝʧʘʨʭʠʷʭ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʝ ʦʢʣʘʜʳ 
ʞʘʣʦʚʘʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ. ɺʳʩʦʯʘʡʰʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙ ʦʙʨʘʙʦʪʢʝ ʧʨʠʭʦʞʘʥʘʤʠ ʜʣʷ ʧʨʠʭʦʜʩʢʠʭ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ 
ʜʝʩʷʪʠ ʜʝʩʷʪʠʥ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʟʝʤʣʠ. ʇʦʩʪʨʦʡʢʘ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʠ ʚʩʝʭ 
ʩʣʫʞʙ ʪʝʤ ʞʝ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʪʥʝʩʝʥʳ ʥʘ. ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠʭʦʞʘʥ, ʩ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʚʳʜʘʚʘʪʴ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʣʝʩʥʦʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ. 

ʂʘʢ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʂʦʨʬ, ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ ʚ ʜʝʥʴ 1 ʜʝʢʘʙʨʷ ʚ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʠʛʣʘʰʘʣʠʩʴ ʣʠʮʘ, 
ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʝ ʢ ʩʦʙʳʪʠʷʤ 1825 ʛʦʜʘ. ʇʦʩʣʝ ʤʦʣʝʙʥʘ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʣʘʩʴ 
ʚʝʯʥʘʷ ʧʘʤʷʪʴ "ʨʘʙʫ ɹʦʞʠʶ ʛʨʘʬʫ ʄʠʭʘʠʣʫ ʠ ʚʩʝʤ ʚ ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʟʘ 
ɺʝʨʫ, ʎʘʨʷ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʫʙʠʝʥʥʳʤ". ʇʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʣʦʩʴ ʧʦʪʦʤ 
ʤʥʦʛʦʣʝʪʠʝ "ʭʨʘʙʨʦʤʫ ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤʫ ʚʦʠʥʩʪʚʫ". ʇʦʩʣʝ ʩʣʫʞʙʳ ʚʩʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʢ ʨʫʢʝ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʠ ʮʝʣʦʚʘʣʠʩʴ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʢʘʢ ʚ 



ʉʚʝʪʣʳʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʩʝʱʘʣ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ 
ʂʦʥʥʦʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʠ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʝ ʧʦʣʢʠ, ʧʦʢʘ ʪʘʤ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ 
ʚʝʪʝʨʘʥʳ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ɺ 1842 ʛ. ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʂʘʟʘʥʩʢʘʷ ɼʫʭʦʚʥʘʷ ɸʢʘʜʝʤʠʷ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ 
ʦʪʢʨʳʪʘ ʚ 1797, ʘ ʚ 1818 ʛ. ʦʙʨʘʱʝʥʘ ʚ ʩʝʤʠʥʘʨʠʶ. 

*** 

ʉʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʘʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʀʤʧ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡ 
ʦʩʚʝʱʘʪʴ ʚ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷʭ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʥʦ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʪʝʭ ʩʪʨʘʥ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ʧʨʝʙʳʚʘʣʠ, 
ʫʚʝʣʠʯʠʣʘʩʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʠʟʚʝʱʘʪʴ ʝʛʦ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ ʧʨʠ ʩʘʢʩʦʥʩʢʦʤ 
ʢʦʨʦʣʝ ʧʦʙʫʜʠʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʦʥʠʤʘʚʰʝʛʦ ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʚ 
ɼʨʝʟʜʝʥʝ, ʩʣʘʚʠʚʰʝʤʩʷ ʙʦʛʘʪʝʡʰʝʡ ʢʘʨʪʠʥʥʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝʡ ʠ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʚʳʩʪʨʦʝʥʥʳʤ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʤ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʤ ʪʝʘʪʨʦʤ. ɺ 1845 ʛ. ʀʤʧ. 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʳʝʭʘʣ ʚ ʉʘʢʩʦʥʠʶ, ʧʨʦʩʷ ʢʦʨʦʣʷ ʥʝ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ 
ʝʤʫ ʧʘʨʘʜʥʳʭ ʚʩʪʨʝʯ. ʈʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠʝʜʝʪ ʚ ʇʠʣʴʥʠʮ, 
ʣʝʪʥʶʶ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʫʶ ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʶ, ʠ ʙʫʜʝʪ ʥʘʝʟʞʘʪʴ ʚ ɼʨʝʟʜʝʥ. 

ʉʘʢʩʦʥʩʢʠʤ ʢʦʨʦʣʝʤ ʙʳʣ ʌʨʠʜʨʠʭ-ɸʚʛʫʩʪ II, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭ, 
ʣʶʙʠʚʰʠʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʫʢʠ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʡʩʷ ʣʶʙʦʚʴʶ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʝʛʦ ʙʦʪʘʥʠʢʘ; ʦʥ ʧʦʩʝʱʘʣ ʤʥʦʛʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ɽʚʨʦʧʳ ʜʣʷ ʩʦʙʠʨʘʥʠʷ ʨʘʩʪʝʥʠʡ. ʃʝʪʦʤ 1854 ʛʦʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʧʨʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʊʠʨʦʣʷ, ʝʭʘʣ ʩ ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʚ ʢʘʨʝʪʝ ʠʟ 
ɹʦʮʮʝʥʘ, ʣʦʰʘʜʠ, ʠʩʧʫʛʘʚʰʠʩʴ ʫʧʘʚʰʝʡ ʢʘʤʝʥʥʦʡ ʛʣʳʙʳ, ʧʦʥʝʩʣʠ. 
ʂʦʨʦʣʴ, ʚʳʧʨʳʛʥʫʚ ʠʟ ʵʢʠʧʘʞʘ, ʫʧʘʣ ʠ ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʣʦʰʘʜʴʶ, 
ʫʜʘʨʠʚʰʝʡ ʝʛʦ ʢʦʧʳʪʦʤ ʚ ʚʠʩʦʢ. 

ɾʠʪʝʣʠ. ɼʨʝʟʜʝʥʘ ʥʝ ʙʳʣʠ ʠʟʚʝʱʝʥʳ ʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʇʠʣʴʥʠʮ. ɺ ɼʨʝʟʜʝʥʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʢʨʫʞʢʠ 
ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʦʩʝʱʘʣ ʛʦʨʦʜ, ʪʘʡʥʳʝ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʝ ʘʛʝʥʪʳ ʭʦʜʠʣʠ ʧʦ ʝʛʦ ʧʷʪʘʤ, 
ʚʳʟʳʚʘʷ ʚ ʥʝʤ ʩʠʣʴʥʦʝ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠʤ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʙʳʪʴ ʚʠʜʠʤʳʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. 

ʉʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʄ. ɺ. ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʦʛʦ. 
ɺ 1876 ʛ. ʦʥ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ-ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʦʤ, 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʤ ʜʨʝʟʜʝʥʩʢʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ɻʝʥʝʣʝʤ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩʦʟʜʘʥʳ 
ʙʳʣʠ ʯʝʪʳʨʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʘʣʣʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʬʠʛʫʨʳ: "ʋʪʨʦ", "ɼʝʥʴ", 
"ɺʝʯʝʨ" ʠ "ʅʦʯʴ", ʫʢʨʘʰʘʚʰʠʝ ʣʝʩʪʥʠʮʫ, ʚʝʜʫʱʫʶ ʥʘ ɹʨʶʣʴʩʢʫʶ 
ʪʝʨʨʘʩʫ. 



ɻʝʥʝʣʴ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʦʤʫ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: 

"ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 1845 ʛʦʜʘ. ʆʢʦʣʦ 11 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʷ 
ʚʳʭʦʞʫ ʠʟ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʧʦʯʪʘʤʪʘ, ʢʫʜʘ ʟʘʰʝʣ ʜʣʷ ʦʪʧʨʘʚʢʠ ʧʠʩʝʤ, ʠ 
ʩʪʘʥʦʚʣʶʩʴ ʚ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʫʜʘ ʤʥʝ ʠʜʪʠ, ʫ ʩʘʤʦʛʦ ʫʛʣʘ 
ʧʦʯʪʘʤʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ ɺʘʣʴʰʪʨʘʩʩʝ. ɻʦʚʦʨʷ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ, ʤʝʥʷ 
ʪʷʥʫʣʦ ʚ ʚʠʥʥʳʡ ʧʦʛʨʝʙʦʢ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʩʪʘ ʰʘʛʘʭ ʦʪ ʤʝʥʷ, 
ʢʫʜʘ ʷ ʠʟʨʝʜʢʘ ʟʘʭʘʞʠʚʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʟʘʚʪʨʘʢʘʪʴ ʠ ʚʳʧʠʪʴ ʩʪʘʢʘʥʯʠʢ 
ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʨʝʡʥʚʝʡʥʘ. ʅʦ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ 
ʟʘʡʪʠ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʶ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ. ʅʘʢʦʥʝʮ "ʣʫʢʘʚʳʡ" ʧʦʙʝʜʠʣ, 
ʠ ʷ ʩʚʝʨʥʫʣ ʚ ɺʘʣʴʰʪʨʘʩʩʝ ʧʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʢ ʚʠʥʥʦʤʫ ʧʦʛʨʝʙʢʫ. ʅʝ 
ʧʨʦʰʝʣ ʷ ʝʱʝ ʠ 20 ʰʘʛʦʚ, ʢʘʢ ʚʠʞʫ ʠʜʫʱʝʛʦ ʤʥʝ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ 
ʥʝʦʙʳʯʥʦ ʨʦʩʣʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ ʩ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ 
ʣʠʮʘ, ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʨʷʤʳʤ ʥʦʩʦʤ ʠ ʛʨʦʤʘʜʥʳʤʠ ʛʦʣʫʙʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, 
ʩʤʦʪʨʝʚʰʠʤʠ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʚʩʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʝ. 
ʇʦʨʘʞʝʥʥʳʡ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʩʪʦʣʴ ʠʤʧʦʟʘʥʪʥʦʡ, ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʠʛʫʨʳ, ʷ 
ʩʪʘʣ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʨʘʟʫ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʫʟʥʘʪʴ ʟʥʘʪʥʦʛʦ ʯʫʞʝʩʪʨʘʥʮʘ. ɹʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʢʘ ʪʫʯʥʦʩʪʠ, 
ʰʝʜʰʠʡ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʙʳʣ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʘʪʣʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʣʝʛʢʘʷ ʧʦʭʦʜʢʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʘ ʦ ʛʨʦʤʘʜʥʦʤ ʟʘʧʘʩʝ ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ 
ʩʠʣ, ʭʦʪʷ ʧʦ ʣʠʮʫ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʫ ʜʘʪʴ ʣʝʪ ʧʦʜ 50. ʆʜʝʪ 
ʙʳʣ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʩ ʠʟʳʩʢʘʥʥʦʡ ʵʣʝʛʘʥʪʥʦʩʪʴʶ, ʥʦ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ 
ʥʘʤʝʢʘ ʥʘ ʬʨʘʥʪʦʚʩʪʚʦ. ʅʘ ʥʝʤ ʙʳʣ ʩʠʥʠʡ, ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʩʧʝʨʝʜʠ 
ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʩʶʨʪʫʢ, ʪʝʤʥʦ-ʢʦʨʠʯʥʝʚʳʡ ʰʝʣʢʦʚʳʡ ʞʠʣʝʪ ʩ ʚʳʰʠʪʳʤʠ ʥʘ 
ʥʝʤ ʮʚʝʪʦʯʢʘʤʠ ʠ ʩʝʨʳʝ ʙʨʶʢʠ; ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ ʠʤʝʣ ʦʥ ʮʠʣʠʥʜʨ, ʯʪʦ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʦ ʚʳʩʦʢʠʡ ʝʛʦ ʨʦʩʪ. ɺ ʧʨʘʚʦʡ ʨʫʢʝ ʜʝʨʞʘʣ ʥʝʟʥʘʢʦʤʝʮ 
ʪʦʥʝʥʴʢʫʶ ʪʨʦʩʪʦʯʢʫ ʩ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʤ ʥʘʙʘʣʜʘʰʥʠʢʦʤ, ʘ ʣʝʚʘʷ, ʦʜʝʪʘʷ 
ʚ ʧʝʨʯʘʪʢʫ, ʩʞʠʤʘʣʘ ʩʥʷʪʫʶ ʩ ʧʨʘʚʦʡ ʨʫʢʠ. ʇʦʨʘʚʥʷʚʰʠʩʴ ʩ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʝʤ, ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʫʪ ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʢʘʢ ʚʳʩʦʢ ʙʳʣ ʦʥ ʨʦʩʪʦʤ; ʷ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ, ʜʦʭʦʜʠʣ ʝʤʫ ʢʘʢ ʨʘʟ ʜʦ 
ʫʰʝʡ. ʇʨʦʭʦʜʷ ʤʠʤʦ ʤʝʥʷ, ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʵʪʦʪ ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʦ ʤʥʝ 
ʚ ʣʠʮʦ, ʪʦʯʥʦ ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʷʩʴ ʩʚʦʠʤʠ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʛʣʘʟʘʤʠ ʚ ʤʦʠ ʯʝʨʪʳ. ʆʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʩʴ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝʚʦʣʴʥʦ, ʷ ʩʪʘʣ 
ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʫʜʘʣʷʚʰʝʤʫʩʷ ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʫ ʚʩʣʝʜ; ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʷ ʵʪʦ 
ʣʠʮʦ ʛʜʝ-ʪʦ ʫʞʝ ʚʠʜʝʣ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʠʧʦʤʥʠʪʴ, ʚʝʜʴ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʡ. 

ʊʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʷ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʙʳʣ ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʣʠʮʦʤ, 
ʥʘʙʣʶʜʘʚʰʠʤ ʩ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʤ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝʤ ʟʘ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʬʠʛʫʨʦʡ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʘ. ʂʦ ʤʥʝ ʧʦʜʦʰʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʫʞʯʠʥ, ʟʥʘʚʰʠʭ ʤʝʥʷ, 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʧʦ ʤʦʝʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʩ ʚʦʧʨʦʩʦʤ; "ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ, 
ʩʢʘʞʠʪʝ ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʢʪʦ ʵʪʦʪ ʛʦʩʧʦʜʠʥ?". ʗ ʤʦʛ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʚʝʯʘʪʴ 
ʧʦʞʘʪʠʝʤ ʧʣʝʯ, ʧʨʠʯʝʤ ʨʝʰʠʣʩʷ ʫʟʥʘʪʴ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ 
ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʬʘʤʠʣʠʶ ʠ ʟʚʘʥʠʝ ʟʘʛʘʜʦʯʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʄʝʥʷ 
ʧʦʜʟʘʜʦʨʠʚʘʣ ʢ ʵʪʦʤʫ ʝʱʝ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʤʥʝ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʘʙʨʦʩʦʢ ʩ ʬʠʛʫʨʳ ʠ ʣʠʮʘ ʥʝʟʥʘʢʦʤʦʛʦ 



ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ, ʠʙʦ ʪʘʢʠʭ ʪʠʧʠʯʥʳʭ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʰʴ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʦ ʚ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʫʞʥʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʩʣʫʯʘʝʤ. ʉ ʵʪʠʤʠ ʤʳʩʣʷʤʠ ʷ ʠ ʧʦʰʝʣ ʟʘ ʫʜʘʣʷʚʰʠʤʩʷ ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʝʤ. 

ʉʪʘʨʘʷʩʴ ʥʝ ʧʦʧʘʜʘʪʴʩʷ ʝʤʫ ʚʥʦʚʴ ʥʘ ʛʣʘʟʘ, ʷ ʧʣʝʣʩʷ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ 
ʧʦ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʫʣʠʮʳ. ʆʩʦʙʦʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʠʜʝʣ, ʢʘʢ ʧʨʦʭʦʞʠʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʩ ʥʝʩʢʨʳʚʘʝʤʳʤ 
ʫʜʠʚʣʝʥʠʝʤ ʧʨʦʚʦʞʘʣʠ ʛʣʘʟʘʤʠ ʛʨʦʤʘʜʥʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ. ʊʘʢ ʜʦʰʣʠ ʤʳ 
ʜʦ ɹʨʶʣʴʩʢʦʡ ʪʝʨʨʘʩʳ. ʅʝʟʥʘʢʦʤʝʮ ʚʦʰʝʣ ʙʳʩʪʨʳʤʠ ʵʣʘʩʪʠʯʥʳʤʠ 
ʰʘʛʘʤʠ ʥʘ ʣʝʩʪʥʠʮʫ ʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʙʨʘʚʰʠʩʴ ʜʦ ʚʝʨʭʥʝʡ ʩʪʫʧʝʥʴʢʠ, 
ʩʥʷʣ ʰʣʷʧʫ, ʚʳʪʝʨ ʰʝʣʢʦʚʳʤ ʧʣʘʪʢʦʤ ʣʦʙ ʠ ʧʝʨʝʚʝʣ ʜʫʭ. ʇʦʛʦʜʘ 
ʩʪʦʷʣʘ ʯʫʜʝʩʥʘʷ, ʙʳʣʦ ʪʝʧʣʦ, ʥʦ ʥʝ ʪʦʤʠʪʝʣʴʥʦ ʞʘʨʢʦ, ʢʘʢ ʙʳʚʘʝʪ 
ʚ ʢʦʥʮʝ ʠʶʣʷ ʠ ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ. ʆʛʣʷʥʫʚʰʠʩʴ ʥʝʤʥʦʛʦ, ʛʦʩʧʦʜʠʥ 
ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ ʧʨʷʤʦ ʢ ʢʦʥʜʠʪʝʨʩʢʦʡ ʠ ʢʦʬʝʡʥʦʡ ʊʦʨʥʠʘʤʝʥʪʠ, 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʡ ʫʞʝ ʚ ʪʫ ʧʦʨʫ ʦʢʦʣʦ 100 ʣʝʪ. ʅʝʙʦʣʴʰʠʝ ʩʪʦʣʠʢʠ, 
ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʧʦʜ ʢʘʰʪʘʥʦʚʳʤʠ ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ, ʙʳʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʱʝ 
ʧʫʩʪʳ, ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʫʩʝʣʩʷ ʥʝʟʥʘʢʦʤʝʮ. ʂʦʥʜʠʪʝʨʩʢʘʷ 
ʊʦʨʥʠʘʤʝʥʪʠ ʧʨʠʣʝʛʘʣʘ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʢ ʚʳʩʪʘʚʦʯʥʦʤʫ ʟʜʘʥʠʶ 
ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ; ʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʟʘʙʝʞʘʣ ʪʫʜʘ ʠ ʧʨʦʙʨʘʣʩʷ 
ʯʝʨʥʳʤʠ ʭʦʜʘʤʠ ʚ ʩʘʤʳʡ ʜʦʤʠʢ ʢʦʥʜʠʪʝʨʩʢʦʡ ʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʩʷ ʫ 
ʦʢʥʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʥʝ ʭʦʨʦʰʦ ʙʳʣʠ ʚʠʜʥʳ ʩʪʦʣʠʢ ʠ ʚʩʷ ʬʠʛʫʨʘ 
ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʷ ʚʳʥʫʣ ʟʘʧʠʩʥʫʶ ʤʦʶ ʢʥʠʞʢʫ ʠ ʢʘʨʘʥʜʘʰ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʘʪʴ ʨʠʩʦʚʘʪʴ, ʢʘʢ ʠʟ-ʟʘ ʙʫʬʝʪʘ ʚʳʰʝʣ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ 
ʩʘʤʦʛʦ ʭʦʟʷʠʥʘ, ʤʥʝ ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨ ʪʘʡʥʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, 
ʢʨʠʤʠʥʘʣʴʥʳʡ ʩʦʚʝʪʥʠʢ ɹʝʤʝ, ʩʝʚʰʠʡ ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ ʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʦʢʥʘ ʠ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʝʜʠʚʰʠʡ ʟʘ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ ʫ ʩʪʦʣʠʢʘ. ʊʫʪ ʤʝʥʷ ʩʨʘʟʫ 
ʦʩʝʥʠʣʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʚ ʣʠʮʝ ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʘ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ 
ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʥʳʭ ʦʩʦʙ. ʗ ʩʪʘʣ ʙʳʩʪʨʦ ʧʝʨʝʙʠʨʘʪʴ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʚʩʝʭ 
ʤʦʥʘʨʭʦʚ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I. 
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʷ ʩʘʤ ʩʝʙʝ, ʵʪʦ ʥʠʢʪʦ ʠʥʦʡ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ ʎʘʨʴ. 

ʇʨʠʜʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʷ ʚʩʪʘʣ, ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʫ ɹʝʤʝ ʠ 
ʩʧʨʦʩʠʣ ʰʝʧʦʪʦʤ: ʵʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ? - ʀʩʧʫʛʘʥʥʳʡ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ʪʘʡʥʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʧʨʠʣʦʞʠʣ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʫʤʦʣʷʶʱʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʣʠʮʘ 
ʧʘʣʝʮ ʢ ʛʫʙʘʤ, ʧʨʦʠʟʥʦʩʷ ʣʠʰʴ ʧʨʦʪʷʞʥʦʝ ʤʝʞʜʦʤʝʪʠʝ ʰ...ʪ. ʊʝʤ 
ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʢʘʟʘʣ ʩʝʙʝ ʫ ʧʦʞʠʣʦʛʦ ʢʝʣʴʥʝʨʘ 
ʭʦʣʦʜʥʳʡ ʟʘʚʪʨʘʢ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʩʦʨʪʦʚ ʞʘʨʢʦʛʦ ʠ ʧʦʣʙʫʪʳʣʢʠ ʢʨʘʩʥʦʛʦ 
ʚʠʥʘ. ɺ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʟʘʚʪʨʘʢʘ ʦʥ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʝʤʫ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪ ʠ ʫʛʣʫʙʠʣʩʷ ʚ ʠʭ ʯʪʝʥʠʝ. ʕʪʠʤ ʤʦʤʝʥʪʦʤ ʷ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʠ ʥʘʙʨʦʩʘʣ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʞʢʝ ʧʦʨʪʨʝʪ ʝʛʦ. ʂʦʛʜʘ 
ʩʪʘʨʳʡ ʢʝʣʴʥʝʨ ʚʭʦʜʠʣ ʚ ʟʜʘʥʠʝ ʢʦʥʜʠʪʝʨʩʢʦʡ ʠ ʧʦʣʫʯʘʣ ʫ 
ʙʫʬʝʪʯʠʢʘ ʪʨʝʙʫʝʤʳʝ ʛʦʩʪʝʤ ʷʩʪʚʘ, ʠʥʩʧʝʢʪʦʨ ɹʝʤʝ ʰʝʧʥʫʣ ʝʤʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʩʣʝʜʠʣ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʝʝ ʟʘ ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ. ɻʣʫʧʳʡ ʠ 
ʥʘʠʚʥʳʡ ʢʝʣʴʥʝʨ ʧʦʥʷʣ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʞʝʥʠʝ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʝʤʫ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʪʘʡʥʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʳʥʫʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʣʫʠʤʧʝʨʠʘʣ - ʚʝʩʴ ʟʘʚʪʨʘʢ ʩʪʦʠʣ ʦʢʦʣʦ 



ʜʚʫʭ ʪʘʣʝʨʦʚ - ʠ ʙʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʥʘ ʩʪʦʣ ʩ. ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ, 
ʢʝʣʴʥʝʨ ʟʘʧʨʦʪʝʩʪʦʚʘʣ ʚʜʨʫʛ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʅʝʪ, ʤʠʣʝʡʰʠʡ ʛʦʩʧʦʜʠʥ, 
ʠʛʨʘʣʴʥʳʝ ʤʘʨʢʠ ʤʳ ʚ ʫʧʣʘʪʫ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤ". ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʨʘʩʩʤʝʷʣʩʷ 
ʠ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʜʨʫʛʠʭ ʜʝʥʝʛ ʥʝʪ. ʅʘ ʯʪʦ ʢʝʣʴʥʝʨ ʩʫʭʦ 
ʟʘʤʝʪʠʣ: "ʅʫ, ʪʦʛʜʘ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʟʚʘʪʴ ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʛʦ 
ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ", - ʠ ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ ʢ ʟʜʘʥʠʶ ʢʦʥʜʠʪʝʨʩʢʦʡ; ʚʦʡʜʷ ʚ 
ʥʝʛʦ, ʦʥ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʩʦʚʝʪʥʠʢʫ ɹʝʤʝ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʛʦʩʪʷ 
ʧʣʘʪʠʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ, ʘ ʥʝ ʠʛʨʘʣʴʥʳʤʠ ʤʘʨʢʘʤʠ, ʧʦʢʘʟʘʚ 
ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʦʣʫʠʤʧʝʨʠʘʣ. ʋʩʣʳʭʘʚ ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʘʭʠʥʝʶ, ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ 
ʠʥʩʧʝʢʪʦʨ, ʩʭʚʘʪʠʚʰʠʩʴ ʟʘ ʛʦʣʦʚʫ, ʧʨʦʰʠʧʝʣ ʪʦʣʴʢʦ ʦʟʘʜʘʯʝʥʥʦʤʫ 
ʢʝʣʴʥʝʨʫ: "ɿʘʪʢʥʠʪʝ ʚʘʰʫ ʥʝ ʤʳʪʫʶ ʛʣʦʪʢʫ, ʦʩʝʣ!", - ʠ ʫʙʝʞʘʣ 
ʩʪʨʝʤʛʣʘʚ ʯʝʨʝʟ ʟʘʜʥʠʡ ʭʦʜ ʠʟ ʢʦʥʜʠʪʝʨʩʢʦʡ. ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʷ ʩʯʝʣ ʥʫʞʥʳʤ ʧʦʜʦʡʪʠ ʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ (ʭʦʟʷʠʥ 
ʢʦʥʜʠʪʝʨʩʢʦʡ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʫʰʝʣ), ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥ ʚʩʝ ʝʱʝ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʞʜʘʣ, 
ʩʪʦʷ ʫ ʩʪʦʣʠʢʘ, ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʩ 
ʧʦʣʫʠʤʧʝʨʠʘʣʦʤ ʫʣʘʞʝʥʦ. ʇʨʠʩʪʘʣʴʥʦ ʚʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ ʚ ʤʝʥʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʧʨʦʩʠʣ, ʢʪʦ ʷ ʪʘʢʦʡ; ʢʦʛʜʘ ʷ ʥʘʟʚʘʣ ʩʚʦʶ ʬʘʤʠʣʠʶ ʠ ʟʚʘʥʠʝ, 
ʯʝʨʪʳ ʣʠʮʘ ʝʛʦ ʟʘʤʝʪʥʦ ʧʨʦʷʩʥʠʣʠʩʴ, ʦʥ ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʤʥʝ ʨʫʢʫ ʠ 
ʩʢʘʟʘʣ: "ʆʯʝʥʴ ʨʘʜ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʚʘʤʠ, ʜʦʨʦʛʦʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʷ 
ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʩʣʳʰʘʣ ʦ ʚʘʩ; ʥʫ, ʪʝʧʝʨʴ ʷ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʚʳ ʤʝʥʷ, 
ʩʠʜʷ ʟʘ ʦʢʥʦʤ, ʩʨʠʩʦʚʳʚʘʣʠ". ʇʨʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʟʘʤʝʯʘʥʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʷ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʢʘʢ ʨʘʟʣʠʣʘʩʴ ʢʨʘʩʢʘ ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʣʠʮʫ. "ʇʨʦʩʪʠʪʝ, 
ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, - ʧʨʦʤʦʣʚʠʣ ʷ, - ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʟʚʘʥʠʝ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʧʦʜʟʘʜʦʨʠʚʘʣʦ ʤʝʥʷ". - "ɼʘ ʥʝ ʙʝʩʧʦʢʦʡʪʝʩʴ, 
ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʷ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʥʝ ʟʘʷʚʣʷʶ, ʘ ʧʨʦʰʫ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʩʚʦʡ ʧʦʨʪʨʝʪ". - ʉʢʦʥʬʫʞʝʥʥʦ ʚʳʥʫʣ ʷ 
ʩʚʦʶ ʢʥʠʞʢʫ ʠ ʧʦʢʘʟʘʣ ʥʘʙʨʦʩʦʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ɺʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʚ ʝʛʦ, ʜʝʨʞʘ ʢʥʠʞʢʫ ʥʘ ʨʘʟʥʳʭ ʦʪ ʩʝʙʷ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷʭ, ʦʥ 
ʦʪʜʘʣ ʤʥʝ ʝʝ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ɼʘ, ʚʳ ʢʨʫʧʥʳʡ ʪʘʣʘʥʪ, ʚʳ ʚʣʘʜʝʝʪʝ 
ʙʝʟʫʢʦʨʠʟʥʝʥʥʦ ʪʝʭʥʠʢʦʡ ʨʠʩʦʚʘʥʠʷ". ɺʟʛʣʷʥʫʚ ʥʘ ʯʘʩʳ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʩʧʨʦʩʠʣ ʤʝʥʷ, ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʝʥ ʣʠ ʷ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴ ʝʛʦ ʧʨʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ 
ʢʘʨʪʠʥʥʦʡ ʛʘʣʝʨʝʠ. 

ʅʘ ʤʦʡ ʧʦʢʣʦʥ ʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʢ ʫʩʣʫʛʘʤ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʦʥ ʢʘʢ-
ʪʦ ʙʦʷʟʣʠʚʦ ʦʛʣʷʥʫʣʩʷ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʚʧʦʣʛʦʣʦʩʘ: "ʅʝ ʥʘʟʳʚʘʡʪʝ ʤʝʥʷ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤ; ʷ ʟʜʝʩʴ ʠʥʢʦʛʥʠʪʦ ʠ ʥʝ ʞʝʣʘʣ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʥʷ 
ʧʫʙʣʠʢʘ ʫʟʥʘʣʘ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʫʪʨʦʤ ʷ ʦʪʧʨʦʩʠʣʩʷ ʫ ʤʠʣʝʡʰʝʛʦ ʢʦʨʦʣʷ 
ʌʨʠʜʨʠʭʘ-ɸʚʛʫʩʪʘ ʥʘ ʧʦʣʜʥʷ "ʩʦ ʜʚʦʨʘ", - ʧʨʠʙʘʚʠʣ ʦʥ ʩ 
ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʫʣʳʙʢʦʡ; - ʢ 6-ʪʠ ʯʘʩʘʤ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ 
ʦʙʝʜʫ ʚ ʇʠʣʴʥʠʮ ʠ ʵʪʠʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʭʦʯʫ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʜʣʷ 
ʦʩʤʦʪʨʘ ʢʘʨʪʠʥʥʦʡ ʛʘʣʝʨʝʠ. ɺ 4 ʯʘʩʘ ʤʝʥʷ ʞʜʝʪ ʫ ɹʨʶʣʴʩʢʦʡ 
ʪʝʨʨʘʩʳ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʧʘʨʦʭʦʜ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʨʝʟ 2 ʯʘʩʘ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ 
ʇʠʣʴʥʠʮ". ʊʘʢ ʢʘʢ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʧʣʘʪʥʳʡ ʜʝʥʴ, ʪʦ ʚ ʢʘʨʪʠʥʥʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ 
ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʧʫʙʣʠʢʠ, ʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ. ʗ ʙʳʣ ʫʜʠʚʣʝʥ ʤʝʪʢʠʤʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʤʠ, 
ʩʜʝʣʘʥʥʳʤʠ ʨʫʩʩʢʠʤ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʪʠʣʷ, ʢʦʣʦʨʠʪʘ ʠ ʩʘʤʦʛʦ 



ʩʶʞʝʪʘ ʤʥʦʛʠʭ ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʳʭ ʢʘʨʪʠʥ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ. ʄʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ ʦʥ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʦʯʝʥʴ ʩʢʝʧʪʠʯʝʩʢʠ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, 
ʥʘʭʦʜʷ ʝʝ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦʡ, ʭʦʜʫʣʴʥʦʡ, 
ʚʳʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʧʦʜʢʨʘʰʝʥʥʦʡ ʥʘʧʦʜʦʙʠʝ ʧʨʦʜʘʞʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ. ɼʦʡʜʷ 
ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ ʢ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʡ ʉʠʢʩʪʠʥʩʢʦʡ ʄʘʜʦʥʥʝ ʈʘʬʘʵʣʷ, ʦʥ, ʛʣʷʜʷ 
ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʫ, ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʧʦʩʣʝ ʤʠʥʫʪʥʦʛʦ ʤʦʣʯʘʥʠʷ: "ʕʪʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʱʘʷ ʚʦ ʤʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʟʘʚʠʩʪʠ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʝʝ ʦʙʣʘʜʘʥʠʷ". ʅʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ 
ʛʘʣʝʨʝʠ ʧʫʙʣʠʢʦʡ ʥʝʦʪʣʫʯʥʦ ʦʢʦʣʦ ʢʘʨʪʠʥʳ ʩʪʦʨʦʞ, ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʷ, 
ʢʪʦ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ɺ 
1813 ʛ. ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʦʪʝʣʠ ʄʘʜʦʥʥʫ ʩʪʠʙʨʠʪʴ, ʥʦ ʤʳ ʝʝ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ 
ʩʧʨʷʪʘʣʠ, ʯʪʦ ʢʘʟʘʢʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʝʝ ʥʘʡʪʠ". ʗ ʛʦʪʦʚ ʙʳʣ 
ʧʨʦʚʘʣʠʪʴʩʷ ʩʢʚʦʟʴ ʟʝʤʣʶ, ʫʩʣʳʭʘʚ ʵʪʫ ʜʠʢʫʶ ʯʝʧʫʭʫ, ʥʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʥʝ ʫʜʦʩʪʦʠʚ ʩʪʦʨʦʞʘ ʦʪʚʝʪʘ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʩʦ 
ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʉʢʘʞʠʪʝ ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʞʠʪʝʣʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ 
ʟʘʫʯʝʥʥʫʶ ʠʤ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʛʣʫʧʝʡʰʫʶ ʚʳʜʫʤʢʫ ʥʝ ʧʦʜʥʦʩʠʣ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʷʤ 
ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʚʜʳ; ʝʩʣʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʦʪʝʣʠ ʙʳ ʚ 1813 
ʛ. ʚʟʷʪʴ ʵʪʦʪ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʡ ʰʝʜʝʚʨ ʈʘʬʘʵʣʷ, ʪʦ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʵʪʦ ʦʪʢʨʳʪʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʨʘʚʘ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʷ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʬʨʘʥʮʫʟʳ ʙʨʘʣʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠʟ ʧʦʢʦʨʝʥʥʳʭ ʠʤʠ 
ʦʙʣʘʩʪʝʡ; ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʠʢʘʢʘʷ ʭʠʪʨʦʩʪʴ ʠʣʠ ʫʣʦʚʢʘ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʩʧʘʩʪʠ ʦʪ ʢʘʟʘʢʦʚ ʉʠʢʩʪʠʥʩʢʫʶ ʄʘʜʦʥʥʫ, ʝʩʣʠ ʙ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʞʝʣʘʣ ʚʟʷʪʴ ʝʝ, ʢʘʢ ʚʦʝʥʥʫʶ ʜʦʙʳʯʫ". ɺʳʭʦʜʷ ʠʟ 
ʛʘʣʝʨʝʠ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʚʠʜʠʤʦ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʙʝʩʪʘʢʪʥʦʡ ʚʳʭʦʜʢʦʡ 
ʛʣʫʧʦʛʦ ʩʪʦʨʦʞʘ, ʧʨʦʤʦʣʚʠʣ: "ʀ ʢʦʤʫ ʢʘʢʘʷ ʚʳʛʦʜʘ ʠʟ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʧʦʰʣʳʭ ʚʳʜʫʤʦʢ?" ʇʨʦʚʦʜʠʚ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʜʦ ʧʘʨʦʭʦʜʘ, ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ 
ʥʘʛʦʪʦʚʝ ʫ ɹʨʶʣʴʩʢʦʡ ʪʝʨʨʘʩʳ, ʷ ʦʪʢʣʘʥʷʣʩʷ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ ʷʚʠʪʴʩʷ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʜʥʷ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʜʣʷ 
ʯʘʩʪʥʦʡ ʘʫʜʠʝʥʮʠʠ". ʂʦʛʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ɻʝʥʝʣʷ, ʪʦ ʚʩʧʦʤʥʠʣ 
ʦ ʟʣʦʧʦʣʫʯʥʦʤ ʢʝʣʴʥʝʨʝ ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ, ʧʦʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʪʨʫʞʝʥʠʢ ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʛʩʷ ʚʟʳʩʢʘʥʠʶ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʭʦʟʷʠʥʘ ʠʣʠ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʇʨʠ ʧʨʦʱʘʥʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʨʫʯʠʣ 
ɻʝʥʝʣʶ ʦʨʜʝʥ ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʘ 2 ʩʪʝʧʝʥʠ. 

ɺ ʧʦʷʩʥʝʥʠʝ ʢ ʟʘʤʝʯʘʥʠʶ ʩʪʦʨʦʞʘ ʚ ʢʘʨʪʠʥʥʦʡ ʛʘʣʝʨʝʝ ʠ 
ʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ 1813 ʛ. 
ʉʘʢʩʦʥʠʷ ʜʦʣʴʰʝ ʚʩʝʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ ʭʨʘʥʠʣʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʩʦʶʟʫ 
ʩ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ. ʇʦʩʣʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʚ ʦʢʪʷʙʨʝ ʪʦʛʦ ʛʦʜʘ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʧʦʜ 
ʃʝʡʧʮʠʛʦʤ, ʢʦʨʦʣʴ ʌʨʠʜʨʠʭ-ɸʚʛʫʩʪ I, ʚʟʷʪʳʡ ʚ ʧʣʝʥ, ʦʪʩʪʨʘʥʝʥ 
ʙʳʣ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʪ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚ 
ʉʘʢʩʦʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʜʣʠʚʰʝʝʩʷ ʛʦʜ. ɻʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ʩʦʩʪʦʷʣ ʢʥ. ʅ. ɻ. ʈʝʧʥʠʥ. ʄʘʪʴ ʝʛʦ, ʜʦʯʴ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ ʢʥ. ʅ. ɺ. ʈʝʧʥʠʥʘ, ʙʳʣʘ ʩʫʧʨʫʛʦʡ ʢʥ. 
ɻʨʠʛʦʨʠʷ ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʛʦ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʨʝʢʨʘʱʘʚʰʝʛʦʩʷ ʟʘ ʩʤʝʨʪʴʶ 
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠʩʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʣ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʀʤʧ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʬʘʤʠʣʠʠ ʝʛʦ ʚʥʫʢʫ ʢʥ. 



ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʤʫ. ʂʥ. ʅ. ɻ. ʈʝʧʥʠʥ ʫʜʘʯʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʣ ʉʘʢʩʦʥʠʝʡ. ʆʥ ʥʘ 
ʩʚʦʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣ ʚ ɼʨʝʟʜʝʥʝ ʤʦʩʪ, ʚʟʦʨʚʘʥʥʳʡ 
ʬʨʘʥʮʫʟʘʤʠ, ʣʝʩʪʥʠʮʫ ʥʘ ɹʨʶʣʴʩʢʦʡ ʪʝʨʨʘʩʝ ʠ ʃʶʩʪʭʘʫʟ ʥʘ ʥʝʡ, ʥʘ 
ʤʝʩʪʝ ʨʘʟʚʘʣʠʥ ʙʘʰʥʠ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʦʪʯʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚʦʟʤʫʪʠʣʩʷ ʨʦʩʩʢʘʟʥʷʤʠ ʩʪʦʨʦʞʘ. 

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝ ʦʩʤʦʪʨʘ ʛʘʣʝʨʝʠ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʢʦʨʦʣʴ 
ʌʨʠʜʨʠʭ-ɸʚʛʫʩʪ II ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʧʨʠʙʳʣʠ ʚ ɼʨʝʟʜʝʥ ʥʘ ʙʦʛʘʪʦ 
ʨʘʟʫʢʨʘʰʝʥʥʦʤ ʧʘʨʦʭʦʜʝ. ɺʝʯʝʨʦʤ ʦʙʘ ʤʦʥʘʨʭʘ ʙʳʣʠ ʚ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʤ 
ʪʝʘʪʨʝ, ʛʜʝ ʜʘʚʘʣʘʩʴ ʦʧʝʨʘ ʆʙʝʨʘ "ʌʝʥʝʣʣʘ". ɼʠʨʠʞʠʨʦʚʘʣ ʥʦʚʳʡ 
ʤʦʣʦʜʦʡ ʢʘʧʝʣʴʤʝʡʩʪʝʨ ʈʠʭʘʨʜ ɺʘʛʥʝʨ, ʥʘʯʠʥʘʚʰʠʡ ʪʦʛʜʘ 
ʚʳʜʚʠʛʘʪʴʩʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʳʨʘʞʘʣ ʚʦʩʪʦʨʛ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʚʩʝʛʦ ʚʠʜʝʥʥʦʛʦ 
ʠ ʩʣʳʰʘʥʥʦʛʦ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʜʨʝʟʜʝʥʩʢʘʷ ʦʧʝʨʘ ʩʣʘʚʠʣʘʩʴ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. 
ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʝʥʠʝ ʪʝʥʦʨʘ ʯʝʭʘ ʊʠʭʘʯʝʢʘ ʪʘʢ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʎʘʨʶ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʝʛʦ ʧʝʪʴ ʚ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʡ ʦʧʝʨʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. 
ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʧʝʚʝʮ, ʦʪʚʝʩʠʚ ʥʠʟʢʠʡ ʧʦʢʣʦʥ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʚ 
ʝʛʦ, ʩʢʘʟʘʣ: "ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʣʳʰʘʣʠ ʊʠʭʘʯʝʢʘ, ʧʦʶʱʝʛʦ ʥʘ 
ʧʣʦʭʦʤ, ʥʦ ʚʩʝ ʞʝ ʧʨʠʚʳʯʥʦʤ ʝʤʫ ʥʝʤʝʮʢʦʤ ʜʠʘʣʝʢʪʝ; ʷ ʙʦʶʩʴ, 
ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ ɺʳ ʫʩʣʳʰʠʪʝ ʝʛʦ ʧʦʶʱʠʤ ʥʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ-ʩʢʚʝʨʥʦʤ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʪʦ ʨʘʟʦʯʘʨʫʝʪʝʩʴ". ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ 
ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʠ. ʀʦʩʠʬ ʊʠʭʘʯʝʢ ʧʦʣʫʯʠʣ ʠʟ 
ʢʘʙʠʥʝʪʘ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʫʶ ʙʫʣʘʚʢʫ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʫʶ ʯʫʜʥʳʤ 
ʠʟʫʤʨʫʜʦʤ ʠ ʢʨʫʧʥʳʤʠ ʙʨʠʣʣʠʘʥʪʘʤʠ. 

ʄ. ɺ. ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʠʡ ʪʘʢ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪ ʩʚʦʡ ʨʘʩʩʢʘʟ: "ɺ 1881 ʛ. 
ʤʥʝ ʜʦʚʝʣʦʩʴ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴʩʷ ʠ ʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴ ʩ ʊʠʭʘʯʝʢʦʤ, 
ʤʠʨʥʦ ʜʦʞʠʚʘʚʰʠʤ ʥʘ ʭʦʨʦʰʝʡ ʧʝʥʩʠʠ ʩʚʦʡ ʚʝʢ ʚ ɼʨʝʟʜʝʥʝ. 
ʇʨʝʩʪʘʨʝʣʳʡ ʘʨʪʠʩʪ, - ʝʤʫ ʰʝʣ ʫʞʝ 75-ʡ ʛʦʜ, - ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʩʦ 
ʩʣʝʟʘʤʠ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʥʝ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚ ʩʘʢʩʦʥʩʢʦʡ ʩʪʦʣʠʮʝ. ʉʠʜʷ ʚ ʢʨʫʛʫ ʭʦʨʦʰʠʭ ʜʨʫʟʝʡ ʠ 
ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʟʘ ʩʪʘʢʘʥʦʤ ʚʠʥʘ, ʚ ʨʝʩʪʦʨʘʥʝ ʛʦʩʪʠʥʠʮʳ "Stadt Gotha", 
ʊʠʭʘʯʝʢ, ʦʪʣʠʯʘʚʰʠʡʩʷ ʨʝʜʢʠʤ ʜʦʙʨʦʜʫʰʠʝʤ ʠ ʯʠʩʪʦ-ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʡ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʩʪʴʶ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʧʦʜʘʨʦʢ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ, 
ʛʦʚʦʨʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ: "ʄʥʦʛʦ ʨʘʟ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʤʥʝ ʟʘʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʚʩʝ ʤʦʠ 
ʮʝʥʥʳʝ ʚʝʱʠ, ʥʦ ʩ ʵʪʦʡ ʙʫʣʘʚʢʦʡ ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʨʘʩʩʪʘʚʘʣʩʷ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʙʦʷʣʩʷ ʧʦʪʝʨʷʪʴ ʝʝ". ʅʘ ʨʘʩʩʧʨʦʩʳ ʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦʥ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ, ʬʨʘʟʦʡ: "ʄʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚʘʤ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ - ʵʪʦ ʙʳʣ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʦʙʰʠʨʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʠʣʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʐʝʢʩʧʠʨ, ʎʘʨʴ ʩ 
ʛʦʣʦʚʳ ʜʦ ʧʷʪʦʢ; ʪʘʢʦʛʦ ʤʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʫʚʠʜʠʤ!" 

26 ʬʝʚʨʘʣʷ 1845 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʩʧʳʪʘʣ ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʘʜʦʩʪʴ. ʈʦʜʠʣʩʷ 
ʚʪʦʨʦʡ ʩʳʥ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ɺʝʣ. ʢʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʯʠʪʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʝʛʦ 
ɼʝʜʘ, ʠʜʝʡʥʦ ʝʤʫ ʩʪʦʣʴ ʙʣʠʟʢʦʛʦ. 



ʃʝʪʦʤ 1845 ʛ. ʚʨʘʯʠ ʥʘʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʤ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ʚ ʀʪʘʣʠʠ 
ʀʤʧ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʩʪʨʘʜʘʚʰʝʡ ʙʦʣʝʟʥʴʶ ʩʝʨʜʮʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʦʯʝʥʴ ʦʛʦʨʯʘʣʘ ʨʘʟʣʫʢʘ ʩ ʥʝʶ, ʯʪʦ ʦʪʤʝʪʠʣʘ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʜʥʝʚʥʠʢʝ. ʇʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʝʝ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ʚ ʇʘʣʝʨʤʦ ʦʥ ʩʦʦʙʱʠʣ ʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʢʦʨʦʛʦ ʩʚʠʜʘʥʠʷ ʩ ʥʝʶ. ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʶ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʘ 
ɺʝʣ. ʢʥʷʞʥʘ ʆʣʴʛʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ, ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʙʨʘʢʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʯʝʥʴ 
ʦʟʘʙʦʯʠʚʘʣ ʝʝ ʦʪʮʘ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʩʫʞʜʘʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʙʨʘʢʝ ɺʝʣ. 
ʢʥʷʞʥʳ ʩ ʵʨʮʛʝʨʮʦʛʦʤ ʉʪʝʬʘʥʦʤ, ʩʳʥʦʤ ʧʘʣʘʪʠʥʘ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ 
ʵʨʮʛʝʨʮʦʛʘ ʀʦʩʠʬʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʙʳʣ ʞʝʥʘʪ ʥʘ ɺʝʣ. ʢʥ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʇʘʚʣʦʚʥʝ, ʩʢʦʥʯʘʚʰʝʡʩʷ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʙʨʘʢʘ. ʕʨʮʛʝʨʮʦʛ 
ʉʪʝʬʘʥ ʙʳʣ ʩʳʥʦʤ ʚʪʦʨʦʡ ʞʝʥʳ ʵʨʮʛʝʨʮʦʛʘ ʀʦʩʠʬʘ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘʤʝʨʝʥʠʶ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʉʠʣʴʥʦʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ 
ʵʪʦʤʫ ʚʳʷʚʠʣʦʩʴ ʚ ɺʝʥʝ. ʇʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʨʘʪʦʚʘʣ 
ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʛʦ ʢʥ. ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ, ʥʝ ʣʶʙʠʚʰʠʡ ʵʨʮʛ. ʀʦʩʠʬʘ ʠ 
ʦʧʘʩʘʚʰʠʡʩʷ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚ ɹʫʜʘʧʝʰʪʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ɺʝʣ. ʢʥʷʛʠʥʠ. ʇʦ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ, - ʥʝʞʝʣʘʥʠʶ ʠʤʝʪʴ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ 
ʵʨʮʛʝʨʮʦʛʠʥʶ, - ʚʳʩʪʫʧʘʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʝ 
ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʘʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʂʘʨʦʣʠʥʘ-ɸʚʛʫʩʪʘ, ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʫʧʨʫʛʘ 
ʠʤʧ. ʌʨʘʥʮʘ, ʠʤʧ. ʄʘʨʠʷ-ɸʥʥʘ, ʩʫʧʨʫʛʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʠʤʧ. 
ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʠ ʵʨʮʛʝʨʮʦʛʠʥʷ ʉʦʬʠʷ, ʤʘʪʴ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʠʤʧ. ʌʨʘʥʮʘ-
ʀʦʩʠʬʘ. ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ ʧʳʪʘʣʩʷ ʥʘʡʪʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʫ ʧʘʧʳ ɻʨʠʛʦʨʠʷ XVI 
(ʂʘʧʝʣʣʘʨʠ), ʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʟʘʷʚʠʣ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʫ ʚ ʈʠʤʝ ʛʨ. 
ʃʶʪʮʦʚʫ, ʯʪʦ ʧʨʦʪʝʩʪʫʝʪ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʟʣʦʞʠʣʦ ʙʳ ʥʘ ʥʝʛʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ 
ʧʨʦʚʘʣ ʙʨʘʢʘ. 

ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʚʝʩʪʠʣ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʚ ʇʘʣʝʨʤʦ. ʇʦʙʳʚʘʣ 
ʦʥ ʚ ʅʝʘʧʦʣʝ, ʧʦʩʝʪʠʚ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʆʙʝʠʭ ʉʠʮʠʣʠʡ ʚ ʝʛʦ 
ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʘʨʠʣ ʝʤʫ ʧʘʨʫ ʧʦʚʪʦʨʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʢʦʥʝʡ 
ʨʘʙʦʪʳ ʙʘʨʦʥʘ ʂʣʦʜʪʘ, ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʦʚ ʫʢʨʘʰʘʚʰʠʭ 
ɸʥʠʯʢʦʚ ʤʦʩʪ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. 1/13 ʜʝʢʘʙʨʷ 1845 ʛʦʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʈʠʤ ʠ ʙʳʣ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʥʷʪ ʧʘʧʦʡ ɻʨʠʛʦʨʠʝʤ XVI, 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʩʚʦʠʤʠ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʳʤʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. ɺ ʠʭ ʧʨʦʪʝʢʰʝʡ 
ʜʨʫʞʝʩʢʠ ʙʝʩʝʜʝ ʟʘʪʨʦʥʫʪ ʙʳʣ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʚ 
ʇʦʣʴʰʝ, ʠʟ-ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʩʣʝ 1831 ʛ. ʦʙʦʩʪʨʠʣʠʩʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʩ ɺʘʪʠʢʘʥʦʤ. ʇʘʧʘ ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʟʘʢʦʥʳ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ ʢʘʥʦʥʘʤ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʞʝ 
ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. ʇʦʜʯʝʨʢʥʫʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʵʪʦ ʠ ʚ ʙʝʩʝʜʝ ʩ ʢʘʨʜʠʥʘʣʦʤ ʃʘʤʙʫʨʩʢʠʥʠ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʡ ʚ ʪʦʪ ʞʝ 
ʚʝʯʝʨ. ʄʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʩʚʷʪʠʣ ʎʘʨʴ ʦʩʤʦʪʨʫ ʈʠʤʘ. ʇʦʩʝʱʘʣ ʦʥ 
ʩʪʫʜʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʩʪʠʧʝʥʜʠʘʪʦʚ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ. 
ɺʦʩʭʠʱʘʣʩʷ ʦʥ ʢʘʨʪʠʥʦʡ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ɸ. ɸ. ʀʚʘʥʦʚʘ 
"ʗʚʣʝʥʠʝ ʚʦʩʢʨʝʩʰʝʛʦ ʍʨʠʩʪʘ ʄʘʨʠʠ ʄʘʛʜʘʣʠʥʝ", ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʦʪ 
ʨʘʙʦʪʘʣ. ʇʦʢʠʜʘʷ 5/17 ʜʝʢʘʙʨʷ ʈʠʤ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʨʫʞʝʩʢʠ ʧʨʦʩʪʠʣʩʷ 
ʩ ʧʘʧʦʡ. ʇʨʠ ʩʚʠʜʘʥʠʷʭ ʩ ʥʠʤ ʦʥ ʥʝ ʧʦʜʥʠʤʘʣ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʙʨʘʢʝ 



ʜʦʯʝʨʠ. ʉʚʦʝ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤ ʜʚʦʨʦʤ ʠ ʄʝʪʛʝʨʥʠʭʦʤ 
ʎʘʨʴ ʷʨʢʦ ʧʨʦʷʚʠʣ, ʧʦʩʝʪʠʚ ʥʘ ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ ɺʝʥʫ. ʈʝʟʢʦʝ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʠʤʝʣ ʦʥ ʩ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ. ɺ ʵʪʠ ʞʝ ʜʥʠ ʚ 
ʇʘʣʝʨʤʦ ʧʨʠʙʳʣ ʥʘʩʣʝʜʥʳʡ ʧʨʠʥʮ ɺʶʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʠʡ ʂʘʨʣ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʡ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ɺʝʣ. ʢʥʷʞʥʝ ʆʣʴʛʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʝ. 

ʆʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʡ ʦʙ ʵʪʦʤ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʧʨʘʚʠʣ 26 ʜʝʢʘʙʨʷ ʠʟ ɺʘʨʰʘʚʳ 
ʧʠʩʴʤʦ ʜʦʯʝʨʠ: "ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʪʝʙʷ, ʤʠʣʘʷ ʆʣʣʠ, ʟʘ ʜʦʙʨʦʝ ʧʠʩʴʤʦ 
ʪʚʦʝ ʦʪ 10/22 ʯʠʩʣʘ. ʊʳ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʝ ʤʦʞʝʰʴ, ʩ ʢʘʢʠʤ 
ʩʯʘʩʪʠʝʤ ʷ ʯʠʪʘʣ ʫʚʝʨʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʥʘʰʝʡ ʜʦʙʨʦʡ ʄʘʤʝ ʪʦʯʥʦ ʣʫʯʰʝ ʠ 
ʯʪʦ ʩʠʣʳ ʝʝ ʧʨʠʤʝʪʥʦ ʧʦʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ. ʕʪʦ ʦʜʥʦ ʤʦʝ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʚ 
ʨʘʟʣʫʢʝ ʠ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʥʦʩʠʤʫʶ ʞʝʨʪʚʫ. ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʠ ʜʘʡ 
ɹʦʞʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʪʘʢ ʞʝ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ, ʢʘʢ 
ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʠ ʯʪʦʙ ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ ʷ ʤʦʛ ʧʨʠʞʘʪʴ ʚʘʩ ʢ ʩʝʨʜʮʫ 
ʜʦʤʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʪʳ ʦʪʛʘʜʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʟʘʥʠʤʘʝʪ!.. ʂʘʢ 
ʪʳ, ʧʦ ɹʦʞʠʶ ʥʘʠʪʠʶ, ʨʝʰʠʰʴ ʩʚʦʶ ʫʯʘʩʪʴ? ʉ ʧʦʣʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ, ʩ 
ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ ʪʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʙʝʟ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʙʝʟ 
ʥʘʫʱʝʥʠʡ, ʩʘʤʘ ʦʜʥʘ ʪʳ. ʊʚʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʪʚʦʡ ʟʜʨʘʚʳʡ ʫʤ, ʤʥʝ 
ʧʦʨʫʢʦʡ, ʯʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʳ ʦʜʥʘ ʨʝʰʠʰʴ, ʙʫʜʝʪ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ, ʙʫʜʝʪ 
ʠʟʨʝʯʝʥʠʝʤ ɹʦʞʠʝʡ ʚʦʣʠ, ʠʙʦ ʆʜʥʦʤʫ ɹʦʛʫ ʧʨʝʜʘʝʰʴʩʷ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʷ ʠ 
ʩʧʦʢʦʝʥ, ʠ ʦʪ ʪʦʛʦ ʞʜʫ, ʯʝʤʫ ʙʳʪʴ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʪʝʙʝ 
ʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ: ʪʳ ʦʜʥʘ ʤʦʞʝʰʴ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʪʚʦʝʤ ʜʝʣʝ; ʤʳ ʞʝ 
ʤʦʞʝʤ ʠ ʜʦʣʞʥʳ ʩʫʜʠʪʴ de la position sociale (ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ), ʢʘʢ ʷ ʫʞʝ ʪʝʙʝ ʧʠʩʘʣ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʛʦ 
ʪʝʙʝ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʧʨʝʞʥʝʝ ʠ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ, ʪʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ ʥʝʪ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʭ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʪʚʦʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ɺʠʜʝʚ ʞʝ 
ʥʳʥʝ ʚʙʣʠʟʠ, ʚ ʢʘʢʫʶ ʩʝʤʴʶ ʪʳ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʧʦʧʘʩʪʴ, ʠ ʜʦ ʢʘʢʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʬʘʥʘʪʠʟʤ ʫ ʥʠʭ 
ʩʠʣʴʥʳ, ʷ ʧʦʯʪʠ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ. ʊʝʧʝʨʴ ʚʳʙʠʨʘʡ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʞʜʫ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʠʣʠ ʚʩʝʛʜʘʰʥʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʜʦʤʘ ʚ 
ʜʝʚʠʮʘʭ: ʠʙʦ ʥʝʪ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʠʥʦʛʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʪʝʙʷ, ʢʘʢ ʥʝʪ ʥʘ ʪʦ ʣʠʮʘ. ʇʦʚʪʦʨʷʶ, ʯʪʦ ʪʳ ʨʝʰʠʰʴ, 
ʪʦ ʙʫʜʝʪ, ʧʦ ʤʦʝʡ ʚʝʨʝ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ: ʠʙʦ ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʯʫʚʩʪʚʫ ʢ ʪʝʙʝ ʷ 
ʪʦʡ ʚʝʨʳ, ʯʪʦ ʚ ʪʝʙʝ ʙʫʜʝʪ ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʛʣʘʩ ɹʦʞʠʡ ʠʟʨʝʢʘʪʴʩʷ. 
ɸʤʠʥʴ. ʅʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʤʦʷ ʙʝʟʜʝʣʢʘ ʥʘ ʈʦʞʜʝʩʪʚʦ ʪʝʙʷ ʧʦʟʘʙʘʚʠʣʘ; 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʩʪʘʪʫʡʢʘ ʤʦʣʷʱʝʛʦʩʷ ʨʝʙʝʥʢʘ ʤʠʣʘ: ʵʪʦ ʘʥʛʝʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘ 
ʪʝʙʷ ʤʦʣʠʪʩʷ, ʢʘʢ ʟʘ ʩʚʦʝʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʘ. ɹʦʛ ʩ ʪʦʙʦʶ, ʤʦʡ ʘʥʛʝʣ- 
ʣʶʙʠ ʇʘʧʫ, ʢʘʢ ʪʝʙʷ ʣʶʙʠʪ. ʆʙʥʠʤʘʶ ʪʝʙʷ ʦʪ ʜʫʰʠ. ʊʚʦʡ ʩʪʘʨʰʠʡ 
ʜʨʫʛ ʧʘʧʘ ʅʠʢʦʣʘʡ" ("ʈʫʩʩʢʠʡ ɸʨʭʠʚ". 1895). 

ɺʝʣ. ʢʥ. ʆʣʴʛʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʠʥʷʣʘ. ɹʨʘʢ ʝʝ 
ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʚ ʠʶʣʝ 1846 ʛʦʜʘ. ɺ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʵʪʦʛʦ ʙʨʘʢʘ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʙʘʨ. ʄʝʡʝʥʜʦʨʬ ʠ ʢʥ. ɸ.ʄ. ɻʦʨʯʘʢʦʚ, ʪʦʛʜʘʰʥʠʡ 
ʧʦʩʣʘʥʥʠʢ ʚ ʐʪʫʪʛʘʨʪʝ. ʇʝʨʚʳʡ ʙʳʣ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʩʣʦʤ ʚ ɺʝʥʝ, 
ʚʪʦʨʦʡ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʠ ʢʘʥʮʣʝʨʦʤ. 



ʋʭʫʜʰʝʥʠʝ ʣʠʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʚʝʥʩʢʠʤ ʜʚʦʨʦʤ ʠ ʄʝʪʛʝʨʥʠʭʦʤ ʥʝ 
ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʥʘ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ, ʛʜʝ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʚʳʷʚʣʷʣʠʩʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. 
ɹʝʩʧʦʢʦʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘʯʘʣʠ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʝ ʚʝʷʥʠʷ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ 
ʌʨʠʜʨʠʭʘ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ IV, ʙʨʘʪʘ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ 
ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳ ʧʠʩʴʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. 7 ʬʝʚʨʘʣʷ 1846 ʛ. 
ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʝʤʫ: "... ʇʦ ʂʨʘʢʦʚʩʢʦʤʫ ʜʝʣʫ ʷ ʩ ʪʦʙʦʶ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʝʥ. 
ɹʨʘʪʴ ʩʝʙʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʭʦʯʫ. ɼʝʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʝʱʝ ʚ ʊʝʧʣʠʮʝ; ʂʨʘʢʦʚ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤ, ʘ ʥʝ ʇʨʫʩʩʢʠʤ; ʪʘʢ ʵʪʦʤʫ ʠ ʙʳʪʴ. ʅʦ 
ʝʞʝʣʠ ʭʦʪʷʪ ʘʚʩʪʨʠʡʮʳ ʧʨʦʤʝʥʷʪʴʩʷ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʤʥʝ ɻʘʣʠʮʠʶ, ʚʟʘʤʝʥ 
ʚʩʝʡ ʇʦʣʴʰʠ ʧʦ ɹʟʫʨʝ ʠ ɺʠʩʣʝ, ʦʪʜʘʤ ʠ ʚʦʟʴʤʫ ɻʘʣʠʮʠʶ ʩʝʡʯʘʩ: 
ʠʙʦ ʥʘʰ ʩʪʘʨʳʡ ʢʨʘʡ..." ɼʦ ʵʪʦʛʦ - 5 ʬʝʚʨʘʣʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ ʢʥ. 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ: "... ʀ ʪʘʢ ʚʦʪ, ʯʝʛʦ ʤʳ ʦʧʘʩʘʣʠʩʴ, ʩʙʳʣʦʩʴ. ʇʨʫʩʩʠʷ 
ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʨʷʜʦʚ ʚʳʙʳʣʘ ʠ ʝʞʝʣʠ ʝʱʝ ʥʝ ʧʝʨʝʰʣʘ ʚ ʨʷʜʳ ʚʨʘʛʦʚ, ʪʦ 
ʧʦʯʪʠ ʥʘʚʝʨʥʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ ʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ, ʯʝʨʝʟ ʤʘʣʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʚʦʣʝ ʢʦʨʦʣʷ, ʩʪʘʥʝʪ ʷʚʥʦ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ, ʪ. ʝ. ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ 
ʟʘʢʦʥʦʚ... ʅʘʩ ʙʳʣʦ ʪʨʦʝ, ʪʝʧʝʨʴ ʤʳ ʤʥʦʛʦ ʯʪʦ ʜʚʦʝ; ʥʦ ʟʘ ʪʦ 
ʦʪʚʝʯʘʶ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʷ ʪʚʝʨʞʝ ʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʝʝ ʧʨʝʙʫʜʫ ʚ 
ʧʨʘʚʠʣʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʪ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ 
ʩʝʙʝ ʫʩʚʦʠʣ ʠ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ɹʦʞʠʝʶ, ʥʘʜʝʶʩʴ ʠ ʫʤʝʨʝʪʴ. 
ɺ ʥʠʭ ʦʜʥʠʭ ʚʠʞʫ ʥʘʰʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ..." ʂʦʨʦʣʶ ʌʨʠʜʨʠʭʫ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʫ 
IV, ʧʨʠʩʣʘʚʰʝʤʫ ʢ ʥʝʤʫ ʚ ʷʥʚʘʨʝ 1846 ʛ. ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʛʝʥ. 
ʈʘʫʭʘ ʩ ʧʨʦʝʢʪʦʤ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʪʘʢʦʚʦʡ, ʧʠʩʘʣ: "ʂʘʢ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʴ ʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʠ 
ʞʝʣʘʥʠʡ ʚʘʰʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʷ ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʳ ʟʘʤʳʰʣʷʝʪʝ... ʇʣʘʤʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʪʣʝʝʪ ʚʩʶʜʫ... ɺʝʨʥʳʡ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ, ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʥʳʤ ʦʪ 
ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʙʨʘʪʘ ʠ ʦʪ ʚʘʰʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʪʩʪʫʧʣʶ ʦʪ ʥʠʭ 
ʠ ʙʫʜʫ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʠʟʜʳʭʘʥʠʷ, ɹʦʛ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʥʘʤ 
ʩʫʜʴʷ". 

ʇʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʚʦʡʥʘ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ. 25 ʤʘʨʪʘ 1845 ʛ. ʚ ʊʠʬʣʠʩ ʧʨʠʙʳʣ 
ʥʦʚʳʡ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʛʨʘʬ ʄʠʭʘʠʣ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ ɺʦʨʦʥʮʦʚ. ɺ ʠʶʥʝ 
ʦʥ ʜʚʠʥʫʣʩʷ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʦʪʨʷʜʦʤ ʚ ɸʥʜʠʶ ʠ ʟʘʪʝʤ ʚ ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʶ 
ʐʘʤʠʣʷ, ɼʘʨʛʦ. ɸʫʣ ʵʪʦʪ ʙʳʣ ʨʘʟʨʫʰʝʥ, ʥʦ ʦʪʨʷʜ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʤ ʐʘʤʠʣʝʤ. ʉ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ, ʧʦʥʝʩʷ ʙʦʣʴʰʠʝ 
ʧʦʪʝʨʠ, ɺʦʨʦʥʮʦʚ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ. ɹʨʘʪ ʎʝʩʘʨʝʚʥʳ ʄʘʨʠʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʳ, ʧʨʠʥʮ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɻʝʩʩʝʥʩʢʠʡ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ʚʦ 
ʚʟʷʪʠʠ ɼʘʨʛʦ, ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʚ ʢʘʢʦʤ ʦʪʯʘʷʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʦʪʨʷʜ, ʩʧʘʩʝʥʥʳʡ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʦʰʝʜʰʠʤʠ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʷʤʠ. ʉ 1846 ʛ. 
ʥʘ ʣʝʚʦʤ ʬʣʘʥʛʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʪʫʧʣʝʥʦ ʢ ʫʧʨʦʯʝʥʠʶ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʟʘʥʷʪʳʭ 
ʫʞʝ ʤʝʩʪʘʭ, ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʝʤ ʥʦʚʳʭ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʡ ʠ ʢʘʟʘʯʴʠʭ ʩʪʘʥʠʮ, ʠ ʢ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʛʣʫʙʴ ʯʝʯʝʥʩʢʠʭ ʣʝʩʦʚ, 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʳʨʫʙʢʠ ʰʠʨʦʢʠʭ ʧʨʦʩʝʢ. ɺ ʩʨʝʜʥʝʤ ɼʘʛʝʩʪʘʥʝ ʢʥ. 
ɹʝʙʫʪʦʚ ʜʦʩʪʠʛ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʂʫʤʳʢʩʢʦʡ ʧʣʦʩʢʦʩʪʠ ʠ 
ʧʨʝʜʛʦʨʠʡ. ɺ ʥʦʷʙʨʝ ʦʪʙʠʪʦ ʙʳʣʦ ʥʘ ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʡ ʙʝʨʝʛʦʚʦʡ ʣʠʥʠʠ 



ʦʪʯʘʷʥʥʦʝ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʙʳʭʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʥʘ ɻʦʣʦʚʠʥʩʢʠʡ 
ʬʦʨʪ. 

*** 

ɺ 1847 ʛ. ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ ʚʦʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ. ʂʥʷʟʴ 
ɺʦʨʦʥʮʦʚ ʦʩʘʞʜʘʣ ɻʝʨʛʝʙʠʣʴ, ʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʚʦʡʩʢʘʭ ʭʦʣʝʨʳ, ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ. ɺ ʤʘʝ ʧʨʠ ʘʫʣʝ 
ʏʘʨʜʘʣʳ ʙʳʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʟʙʠʪʳ ʧʦʣʯʠʱʘ ɼʘʥʠʝʣʴ-ɹʝʢʘ. ɺ 
ʩʝʥʪʷʙʨʝ ʟʘʥʷʪ ʙʳʣ ʫʢʨʝʧʣʝʥʥʳʡ ʘʫʣ ʉʘʣʪʳ. 

ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʖʛʦ-ɿʘʧʘʜʥʦʤ ʢʨʘʝ ʠʥʚʝʥʪʘʨʝʡ, 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʣʫʯʰʠʚʰʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʪʘʤʦʰʥʝʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ 
ʩʪʝʩʥʝʥʠʝʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ, ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʦʣʷʢʦʚ. 
ʄʥʦʛʦ ʧʦʪʨʫʜʠʣʩʷ ʥʘʜ ʵʪʠʤ ʜʝʣʦʤ ʢʠʝʚʩʢʠʡ, ʧʦʜʦʣʴʩʢʠʡ ʠ 
ʚʦʣʳʥʩʢʠʡ ʛʝʥ.-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ɼ. ɻ. ɹʠʙʠʢʦʚ. ʂʘʢ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʇ. 
ɹʘʨʪʝʥʝʚ, ʚ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʚʰʝʤʩʷ ʠʤ "ʈʫʩʩʢʦʤ ɸʨʭʠʚʝ" (1897), ʀʤʧ. 
ʅʠʢʦʣʘʡ I ʞʝʣʘʣ ʚʚʝʩʪʠ ʠʭ ʠ ʚ ʉʝʚʝʨʦ-ɿʘʧʘʜʥʦʤ ʢʨʘʝ, ʥʦ ʧʦʣʴʩʢʠʝ 
ʧʦʤʝʱʠʢʠ, ʝʱʝ ʧʨʠ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ, ʧʨʠʩʣʘʣʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ ʜʣʷ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʪʦʤʫ. ʇʦʜʜʝʨʞʢʫ ʦʥʠ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʫ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ 
ɺʝʣ. ʢʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ. ɹʘʨʪʝʥʝʚ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʧʠʩʴʤʦ ɸ. ʆ. 
ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʚ ʘʧʨʝʣʝ 1855 ʛ., ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʘ, ʦʧʠʩʳʚʘʷ 
ʚʩʪʨʝʯʫ ʫ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʝʡ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʳ ʚ 
ɸʥʠʯʢʦʚʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ʩ ɺʝʣ. ʢʥ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ, ʧʠʰʝʪ: 
"...ʆʥ (ɺʝʣ. ʢʥ.) ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷʭ ʤʦʝʛʦ ʤʫʞʘ, ʦ ɹʠʙʠʢʦʚʝ, 
ʦ ɹʣʫʜʦʚʝ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ɺʝʜʴ ʦʥʠ ʟʘ ʠʥʚʝʥʪʘʨʠ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚʘʰ 
ʩʫʧʨʫʛ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ ʤʥʝʥʠʷ ɹʠʙʠʢʦʚʘ ʠ ɹʣʫʜʦʚʘ?" ʗ ʦʪʚʝʯʘʣʘ: "ɼʘ 
ʠ ɺʳ ʪʘʢʞʝ, ɺʘʰʝ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʦ". ʆʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ: "ɺʝʜʴ ʵʪʦ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪ ʚʦʣʶ; ʚʝʜʴ ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʤʝʨʪʥʦʤ ʦʜʨʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʚʟʷʣ ʩʣʦʚʦ ʩ ʙʨʘʪʘ. ɼʘʡ ɹʦʛ ʢʦʥʯʠʪʴ ʚʦʡʥʫ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʥʘʯʥʝʪʩʷ 
ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ. ʗ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʚʳ ʟʘ ʵʪʦ ʩʪʦʠʪʝ". 

ɺ ʬʝʚʨʘʣʝ 1847 ʛ. ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ ʌʨʠʜʨʠʭ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ IV ʠʟʜʘʣ 
ʫʢʘʟ ʦ ʩʦʟʳʚʝ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʭ ʰʪʘʪʦʚ, ʧʦʣʘʛʘʷ ʵʪʠʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ. ʈʝʰʝʥʠʝ ʵʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ 
ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʘʧʠʩʘʚʰʝʛʦ ʝʤʫ: "ɽʚʨʦʧʫ ʤʦʞʥʦ ʩʧʘʩʪʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʣʦʤ, ʘ ʥʝ ʩʣʦʚʘʤʠ; ʚʳ ʙʳʣʠ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʤʦʠʤ 
ʚʝʨʥʳʤ ʜʨʫʛʦʤ; ʚʝʣʠʪʝ ʤʥʝ ʟʘʤʦʣʯʘʪʴ, ʠ ʤʦʣʯʘʥʠʝ ʤʦʝ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʨʫʰʝʥʦ; ʥʦ ʝʩʣʠ ʷ ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʪʦ ʷ ʚʩʝʛʜʘ ʩʢʘʞʫ ʧʨʘʚʜʫ!" 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʥʦʩʠʚʰʠʡʩʷ ʢ ʢʦʨʦʣʶ 
ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧʫ, ʩʳʥʫ ʧʨʝʟʨʝʥʥʦʛʦ ʛʝʨʮʦʛʘ ʆʨʣʝʘʥʩʢʦʛʦ, ʧʦʟʦʨʥʦ 
ʠʟʤʝʥʠʚʰʝʛʦ ʃʶʜʦʚʠʢʫ XVI ʠ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ ʚ 1830 ʛ. 
ʟʘʚʣʘʜʝʚʰʝʤʫ ʧʨʝʩʪʦʣʦʤ ʧʦʩʣʝ ʩʚʝʨʞʝʥʠʷ ʂʘʨʣʘ X, ʫʣʫʯʰʠʣ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʡ. ʆʥ ʦʢʘʟʘʣ ʜʝʥʝʞʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ, 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʣʦʜʘʣʦ. ʆʪʥʦʰʝʥʠʷ ʵʪʠ ʚʩʢʦʨʝ ʙʳʣʠ ʩʦʨʚʘʥʳ 



ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ 1848 ʛʦʜʘ. ʂʦʛʜʘ ʚ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʨʠʰʣʦ 
ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 8 ʤʘʨʪʘ ʧʠʩʘʣ ʌʨʠʜʨʠʭʫ-
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʫ: "ʅʘʤ ʦʙʦʠʤ ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʥʝʤʠʥʫʝʤʘʷ ʛʠʙʝʣʴ. ʅʘʜʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʙʱʠʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʧʦ ʧʣʘʥʫ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʤʫ ʩʦʦʙʱʘ, ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ 
ʥʘ ʈʝʡʥʝ ʩʠʣʴʥʫʶ ʘʨʤʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʥʘʰʝʩʪʚʠʶ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ". ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʙʝʱʘʣ ʚʦʦʨʫʞʠʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭ 
ʤʝʩʷʮʝʚ ʘʨʤʠʶ ʚ 350000 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʳʩʪʫʧʠʪ ʥʘ 
ʟʘʱʠʪʫ ʢʦʨʦʣʷ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ. ʆʥ ʧʠʩʘʣ: "ʄʫʞʘʡʪʝʩʴ! ɼʝʡʩʪʚʫʡʪʝ 
ʩʤʝʣʦ, ʩ ʥʘʤʠ ʙʫʜʝʪ ɹʦʛ, ʠʙʦ ʤʳ ʟʘʱʠʱʘʝʤ ʩʘʤʦʝ ʩʚʷʪʦʝ ʜʝʣʦ, ʤʳ 
- ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ". ʂʦʨʦʣʴ ʞʝ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʩʜʘʚʘʣ ʩʚʦʠ ʧʦʟʠʮʠʠ. ɺ 
ɹʝʨʣʠʥʝ ʪʦʣʧʘ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʘ ʠʟ ʪʶʨʴʤʳ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʄʝʨʦʩʣʘʚʩʢʦʛʦ, ʩʨʘʟʫ ʦʪʧʨʘʚʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʇʦʟʥʘʥʴ, ʛʜʝ ʫʞʝ ʙʳʣʦ 
ʥʝʩʧʦʢʦʡʥʦ. ʆʪʪʫʜʘ ʷʚʠʣʘʩʴ ʢ ʢʦʨʦʣʶ ʜʝʧʫʪʘʮʠʷ ʧʦʣʴʩʢʠʭ 
ʤʘʛʥʘʪʦʚ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʦʤ. ʂʦʨʦʣʴ, ʚʳʩʣʫʰʘʚ ʝʝ, ʩʢʘʟʘʣ 
ʝʡ, ʯʪʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʚʳʟʦʚʫʪ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʧʦʢʘ 
ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʠʪ ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʗ ʤʦʛʫ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʣʦʚʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʠʙʦ ʵʪʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʞʝʣʝʟʥʦʡ 
ʚʦʣʝʡ, ʩ ʩʘʤʳʤ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʤ ʠ ʪʚʝʨʜʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ; ʵʪʦ ʤʦʥʘʨʭ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʫʤʥʳʡ, - ʵʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʦʥʘʨʭ ɽʚʨʦʧʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʤʝʝʪ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʩ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʡ ʵʥʝʨʛʠʝʡ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣ ʚʦʡʩʢʘ ʥʘ ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ. ʂʦʨʦʣʶ ʦʥ 
ʧʠʩʘʣ: "ʗ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʪʨʦʥʫ, ʥʦ ʛʦʨʝ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʥʘʩ ʟʘʜʝʥʝʪ. 
ɸʤʠʥʴ!" ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʟʤʫʱʝʥ ʙʳʣ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ʧʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʚ 
ɼʘʥʠʶ. ʇʦʜ ʝʛʦ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʇʨʫʩʩʠʷ ʟʘʢʣʶʯʠʣʘ ʩ ʥʝʶ ʧʝʨʝʤʠʨʠʝ ʚ 
ʄʘʣʴʤʵ. ʌʨʠʜʨʠʭ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ, ʠʩʧʫʛʘʥʥʳʡ ʨʦʩʪʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʧʠʩʘʣ 
ʎʘʨʶ: "ɽʩʣʠ ʷ ʙʫʜʫ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ɹʝʨʣʠʥ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʧʳʭʥʝʪ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ, ʧʨʠʜʝʪʝ ʣʠ ʚʳ ʤʥʝ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ, ʝʩʣʠ ʷ ʙʫʜʫ ʫʤʦʣʷʪʴ ʚʘʩ 
ʦ ʪʦʤ? ɽʩʣʠ ʬʨʘʥʢʬʫʨʪʩʢʠʡ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʡ ʌʨʘʥʮʠʝʡ, 
ʦʙʲʷʚʠʪ ʚʦʡʥʫ ʇʨʫʩʩʠʠ, ʧʨʠʜʝʪ ʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʝʡ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ?" 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʫʧʨʝʢʘʷ ʝʛʦ ʟʘ ʧʨʦʷʚʣʝʥʥʫʶ ʩʣʘʙʦʩʪʴ, ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣ ʩʦʶʟʥʠʢʦʤ "ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʇʨʫʩʩʠʠ", ʥʦ ʛʦʪʦʚ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʩʦʶʟ ʩ "ʜʦʙʨʦʡ ʩʪʘʨʦʡ ʇʨʫʩʩʠʝʡ"... "ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʥʠʟʚʝʨʛʥʫʪʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ, 
ʈʦʩʩʠʷ ʜʚʠʥʝʪ ʩʚʦʠ ʚʦʡʩʢʘ ʥʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʫʶ ʇʨʫʩʩʠʶ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʇʨʫʩʩʠʶ ʪʘʢʦʡ, 
ʢʘʢʦʶ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʩʣʘʚʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚʘʰʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, ʪʘʢʦʡ, 
ʢʘʢʦʡ ʚʘʤ ʟʘʚʝʱʘʣ ʝʝ ʚʘʰ ʦʙʦʞʘʝʤʳʡ ʦʪʝʮ". 

ɽʚʨʦʧʘ ʚ ʪʝ ʛʦʜʳ ʦʭʚʘʯʝʥʘ ʙʳʣʘ ʙʫʥʪʘʨʩʪʚʦʤ. ɿʘʧʳʣʘʣ ʩʥʦʚʘ 
ʢʦʩʪʝʨ, ʟʘʞʞʝʥʥʳʡ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʨʦʚʘʚʦʡ "ʚʝʣʠʢʦʡ" 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʝʭ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʙʝʜ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. ɿʣʦʚʝʱʠʤ 
ʬʘʢʝʣʦʤ ʚʩʧʳʭʥʫʣ ʚ 1847 ʛʦʜʫ "ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʧʘʨʪʠʠ", ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʡ ʄʘʨʢʩʦʤ ʠ ʕʥʛʝʣʴʩʦʤ. ɺ 1848 ʛʦʜʫ ʚ 
ʇʘʨʠʞʝ, ʧʦʩʣʝ ʩʚʝʨʞʝʥʠʷ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʤʠʥʠʩʪʨ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 



ʜʝʣ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʃʘʤʘʨʪʠʥ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ, 
ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʡ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʞʘʩʥʫʣ ʩʵʨʘ 
ʉʪʨʘʬʦʨʜʘ ʂʘʥʥʠʥʛʘ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʠʢʦʥʪʘ ʉʪʨʘʬʦʨʜ ʜʝ ʈʝʜʢʣʠʬʘ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ, ʚʨʘʛ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝʥʘʚʠʜʝʚʰʠʡ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ, ʧʦ 
ʩʣʦʚʘʤ ʣʦʨʜʘ ʃʦʪʬʫʩʘ, ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʪʘʢ: "ɾʠʟʥʴ ʚ ɽʚʨʦʧʝ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ, ʥʘʜʦ ʵʤʠʛʨʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ɸʚʩʪʨʘʣʠʶ, ʂʘʥʘʜʫ 
ʠʣʠ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʪʜʘʣʝʥʥʫʶ ʩʪʨʘʥʫ. ʅʝʤʳʩʣʠʤʦ ʞʠʪʴ ʩ 
ʜʝʤʘʛʦʛʘʤʠ, ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʘʤʠ". 

ɺ ʇʘʨʠʞʝ ʚʩʧʳʭʥʫʣʦ ʚʩʢʦʨʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʘ. ɺʦʝʥʥʳʡ 
ʤʠʥʠʩʪʨ ʂʘʚʝʥʴʷʢ ʧʦʜʘʚʠʣ ʝʛʦ ʮʝʥʦʶ ʙʦʣʴʰʠʭ ʞʝʨʪʚ. ʂʨʫʧʥʳʝ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʀʪʘʣʠʠ, ʚ ɺʝʥʝ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ 
ʦʙʦʩʪʨʠʣʦʩʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ. 

ɺʝʥʛʨʠʷ, ʚ ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʝʡ, ʠʟʙʨʘʣʘ ʚ 1526 ʛ. ʢʦʨʦʣʝʤ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ. ɺ 1687 ʛ. ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʡ ʩʝʡʤ ʚ ʇʨʝʩʙʫʨʛʝ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʟʘʢʨʝʧʠʣ ʧʨʝʩʪʦʣ ʟʘ ɻʘʙʩʙʫʨʛʘʤʠ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʯʘʩʪʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ɺʝʥʛʨʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʣʘʚʷʥʝ. ʆ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʭ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʚ 1848 ʛ. ʪʘʢ ʧʠʰʝʪ ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʧʨʦʬ. ʆʩʢʘʨ 
ʀʝʛʝʨ: "ʋʩʪʫʧʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ɺʝʥʛʨʠʠ (ʠʤʧ. ʌʝʨʜʠʥʘʥʜ V ʜʘʣ ʝʡ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʫʶ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ. - ʅ.ʊ.) ʧʦʰʣʠ ʥʘ 
ʧʦʣʴʟʫ ʦʜʥʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʧʣʝʤʝʥʠ, ʤʘʜʴʷʨʘʤ, ʞʝʩʪʦʢʦ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʚʰʠʤ ʩʚʦʠʤʠ ʥʦʚʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʜʣʷ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ ʜʨʫʛʠʭ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ, ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʢʦʨʦʥʝ ʉʚ. ʉʪʝʬʘʥʘ: ʩʣʘʚʷʥ, ʨʫʤʳʥ, 
ʥʝʤʮʝʚ. ʕʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ ʤʷʪʝʞ ʶʞʥʳʭ ʩʣʘʚʷʥ, ʩʝʨʙʦʚ ʠ ʢʨʦʘʪʦʚ ʠ, 
ʢʦʛʜʘ ʚ ʇʨʝʩʙʫʨʛʝ ʙʳʣ ʦʪʢʨʳʪ ʥʦʚʳʡ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʡ ʨʝʡʭʩʪʘʛ, ʪʦ 
ʚʳʟʦʚ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʭ ʧʦʣʢʦʚ ʠʟ ʀʪʘʣʠʠ ʜʣʷ ʫʩʤʠʨʝʥʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʤʷʪʝʞʘ ʚʳʷʩʥʠʣ ʚʧʦʣʥʝ ʤʘʜʴʷʨʩʢʠʝ ʟʘʤʳʩʣʳ. ʃʠʮʘ, ʩʪʦʷʚʰʠʝ ʟʘ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʠʜʝʶ ʠ ʧʨʦʟʚʘʥʥʳʝ ʜʝʤʘʛʦʛʘʤʠ "ʢʘʤʘʨʠʣʴʝʡ", 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ ʙʘʥʫ ʭʦʨʚʘʪʩʢʦʤʫ ɽʣʘʯʠʯʫ, ʚʦʞʜʶ ʶʞʥʳʭ 
ʩʣʘʚʷʥ, ʦʪʢʨʳʪʦ ʨʘʪʦʚʘʚʰʝʤʫ ʟʘ ʠʜʝʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʜʫʘʣʠʟʤʘ... ɽʣʘʯʠʯ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ɺʝʥʛʨʠʶ 11 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ. 28-ʛʦ ʪʦʛʦ ʞʝ ʤʝʩʷʮʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʢʦʤʠʩʩʘʨ ʛʨʘʬ 
ʃʘʤʙʝʨʛ, ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʚ ʆʬʝʥ ʜʣʷ ʤʠʨʥʦʛʦ 
ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʙʳʣ ʫʙʠʪ ʥʘ ʜʫʥʘʡʩʢʦʤ ʤʦʩʪʫ ʨʘʟʲʷʨʝʥʥʦʡ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʪʦʣʧʦʡ. ɹʦʨʴʙʘ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʯʘʩʪʷʤʠ ʠʤʧʝʨʠʠ ʙʳʣʘ 
ʦʪʢʨʳʪʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʝʩʙʫʨʛʩʢʠʡ 
ʨʝʡʭʩʪʘʛ ʦʙʲʷʚʣʷʣʩʷ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳʤ. ʈʝʡʭʩʪʘʛ ʟʘʷʚʠʣ ʩ ʩʚʦʝʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʨʦʩʧʫʩʢ ʧʨʦʪʠʚʝʥ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʥʘʟʥʘʯʠʣ ɽʣʘʯʠʯʘ ʩʚʦʠʤ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʦʤ ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ; ʚʝʥʛʨʳ ʦʙʲʷʚʠʣʠ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ʙʘʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ 
ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ, ʛʜʝ ʙʳ ʦʥ ʥʝ ʧʦʷʚʠʣʩʷ" ("ɺʩʝʦʙʱʘʷ ʀʩʪʦʨʠʷ". ʊ. IV). 
ʊʦʛʜʘ ʤʘʜʴʷʨʳ ʧʦʜʳʩʢʘʣʠ ʩʝʙʝ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ ʩʨʝʜʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ɸʚʩʪʨʠʠ. "...ʀʤ ʫʜʘʣʦʩʴ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʚ ʩʘʤʦʡ 
ɺʝʥʝ (6 ʦʢʪʷʙʨʷ), ʧʨʠʯʝʤ ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʛʨʘʬ ʃʘʪʫʨ ʙʳʣ ʫʙʠʪ 



ʯʝʨʥʴʶ. ɺʦʡʩʢʘ ʚʳʩʪʫʧʠʣʠ ʠʟ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚ ʝʝ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʳʝʭʘʣ ʪʦʞʝ ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʠʟ ʐʝʥʙʨʫʥʘ ʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ 
ʆʣʴʤʶʮ, ʛʣʘʚʥʳʡ ʛʦʨʦʜ ʄʦʨʘʚʠʠ; ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ 
ʙʝʞʘʣʦ ʪʦʞʝ ʠʟ ɺʝʥʳ". ɺ ʚʝʥʩʢʦʤ ʙʫʥʪʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ 
ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʵʤʠʛʨʘʥʪ ʀʦʩʠʬ ɹʝʤ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʝʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʤʷʪʝʞʘ 1831 ʛ. 

ʆʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ ʜʘʥʦ ʂ. 
ɻʨʦʪʦʤ ʚ "ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʦʤ ʉʣʦʚʘʨʝ" ɹʨʦʢʛʘʫʟʘ ʠ ɽʬʨʦʥʘ (ʪ. V). 
ɻʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʯʪʦ "ʚ ʍʦʨʚʘʪʠʠ ʨʦʩʣʦ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʤʘʜʴʷʨ, 
ʟʘʙʨʘʚʰʠʭ ʪʘʤ ʚʩʶ ʚʣʘʩʪʴ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ, ʥʘʯʘʚʰʠʭ ʫʩʠʣʝʥʥʫʶ 
ʤʘʜʴʷʨʠʟʘʮʠʶ ʠ ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʭ ʍʦʨʚʘʪʠʶ ʚ ʧʨʦʩʪʫʶ ʧʨʦʚʠʥʮʠʶ ɺʝʥʛʨʠʠ. 
ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʝʨʧʝʣʠ ʦʪ ʤʘʜʴʷʨ ʜʨʫʛʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʝ ʠ ʫʛʥʝʪʘʝʤʳʝ ʩʣʦʚʘʢʠ. ʄʘʜʴʷʨʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʚʤʝʩʪʦ ʧʨʝʞʥʝʡ ʣʘʪʳʥʠ". ʆʪʤʝʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʥʠʟʣʦʞʝʥʠʝʤ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ʙʳʣʦ ʥʘʨʫʰʝʥʦ "ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝ ʚʝʥʛʨʦʚ". ɺ 
ʩʪʘʪʴʝ "ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʉʣʦʚʘʨʷ" "ɺʝʥʛʝʨʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ" 
ʠʟʣʘʛʘʝʪʩʷ: "ɺ ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1848 ʛ. ʚʝʥʛʝʨʮʳ ʚʟʷʣʠʩʴ ʟʘ ʦʨʫʞʠʝ. 
ʉʪʦʨʦʥʥʠʢʦʤ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʷʚʠʣʩʷ ʙʘʥ ʂʨʦʘʮʠʠ 
ɽʣʘʯʠʯ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʦʙʨʘʚ ʜʦ 40 ʪʳʩ. ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʦʧʦʣʯʝʥʠʷ, 
ʜʚʠʥʫʣʩʷ ʢ ʆʬʝʥʫ. ʉʝʨʙʳ ʶʞʥʳʭ ʦʢʨʫʛʦʚ ɺʝʥʛʨʠʠ ʪʦʞʝ ʚʦʩʩʪʘʣʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʤʘʜʴʷʨʩʢʠʭ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ". ɺʦʩʪʦʢ ɽʚʨʦʧʳ ʦʭʚʘʯʝʥ ʙʳʣ 
ʧʦʞʘʨʦʤ. 

ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʷ ʜʠʥʘʩʪʠʠ ɻʘʙʩʙʫʨʛʦʚ ʯʠʪʘʝʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʚ 
"ɹʨʠʪʘʥʩʢʦʡ ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʠ" (ʠʟʜ. 11-ʝ ʊ. XIII): "ʕʪʦ ʙʳʣʦ 
ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʝʡʰʝʡ ʥʝʣʝʧʠʮʝʡ ʚ ʵʪʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʙʳʣ 
ʬʘʪʘʣʴʥʳʤ ʜʣʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. ʅʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʠ ʘʨʤʠʷ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʠʪʴʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ ʥʦʚʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ 
ʚʦʝʥʥʳʝ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʂʦʰʫʪʦʤ 
ʠ ɻʝʨʛʝʝʤ, ʙʳʣʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʠʤʧʘʪʠʡ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ, ʠ 
ʙʨʝʰʴ ʰʠʨʠʣʘʩʴ, ʧʦʢʘ ʚʩʷʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩʪʘʣʦ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ ʪʨʝʚʦʛʦʡ ʚʟʠʨʘʣ ʥʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʝ 
ʚ ɽʚʨʦʧʝ. ʆʥ ʦʪʣʠʯʥʦ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʢʘʢʫʶ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʧʦʞʘʨ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʚ ʘʧʨʝʣʝ 1849 ʛʦʜʘ ʙʳʣ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, 
ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʠʤ ʩʚʝʜʝʥʠʝ ʦ ʨʘʩʢʨʳʪʠʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʇʝʪʨʘʰʝʚʩʢʦʛʦ. 
ɿʘʨʘʟʘ ʧʨʦʥʠʢʣʘ ʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʱʝ ʥʝ 
ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʝ ʜʝʣʘ. ʇʦʣʫʯʘʷ ʫʞʝ ʧʨʠʟʳʚʳ ʦ 
ʧʦʤʦʱʠ ʠʟ ɺʝʥʳ, ʎʘʨʴ 13 ʘʧʨʝʣʷ ʧʠʩʘʣ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ, 
ʯʪʦ, ʭʦʪʷ ʘʚʩʪʨʠʡʮʘʤ ʠ ʭʦʯʝʪʩʷ ʪʫʰʠʪʴ ʧʦʞʘʨ ʯʫʞʠʤʠ ʨʫʢʘʤʠ, ʥʦ 
ʦʥ ʵʪʦʛʦ ʜʝʣʘʪʴ ʥʝ ʥʘʤʝʨʝʥ. 

ɺʟʛʣʷʜ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘ ʪʘʤʦʰʥʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʨʝʟʢʦ ʠʟʤʝʥʠʣʩʷ ʧʦ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʠʟʚʝʩʪʠʡ, ʯʪʦ ʦʙʱʝʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜ ʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʤʠʩʷ ʥʘ 



ʊʠʩʩʝ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦ-ʧʦʣʴʩʢʠʤʠ ʦʪʨʷʜʘʤʠ ʚʚʝʨʝʥʦ ʛʝʥ. ɼʝʤʙʠʥʩʢʦʤʫ, 
ʚʠʜʥʦʤʫ, ʢʘʢ ʠ ɹʝʤ, ʫʯʘʩʪʥʠʢʫ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ 1831 ʛʦʜʘ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʧʦʩʣʘʥʥʠʢ ʚ ɺʝʥʝ ʛʨ. ʇ. ʀ. ʄʝʜʝʤ ʩʦʦʙʱʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ 27 ʘʧʨʝʣʷ 
ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʛʨ. ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ, ʢʘʢ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʟʘʭʚʘʪʠʣʦ ʠ ɻʘʣʠʮʠʶ, ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ ʩ ʯʘʩʫ ʥʘ 
ʯʘʩ ʦʞʠʜʘʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ɹʝʤʘ. ɹʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʤʦʛʣʠ 
ʧʝʨʝʢʠʥʫʪʴʩʷ ʚ ʶʛʦ-ʟʘʧʘʜʥʳʡ ʢʨʘʡ ʠ ʃʠʪʚʫ, ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʝ ʚ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ʧʦʣʷʢʘʤʠ. ɺ ɺʠʣʴʥʝ 400 ʧʦʣʷʢʦʚ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʫʞʝ 
ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʘʨʩʝʥʘʣ. ʇʝʨʝʜ ʚʟʦʨʦʤ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʣʘʩʴ 
ʢʘʨʪʠʥʘ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ 1831 ʛʦʜʘ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʥʦʝ ʠʤ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ ʠʤʧ. ʌʨʘʥʮʘ-ʀʦʩʠʬʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʦ ʝʛʦ ʚ 
ʵʪʦʤ ʦʧʘʩʝʥʠʠ. ʊʦʪ ʧʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ 25 ʘʧʨʝʣʷ ɹʫʜʘʧʝʰʪʘ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʠ ʚʳʷʩʥʠʚʰʝʡʩʷ ʫʛʨʦʟʝ ɺʝʥʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʠʩʘʣ 1 ʤʘʷ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʘ ʂʦʰʫʪʘ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ 
ʩʤʫʪʴʷʥʳ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚʝʯʥʳʝ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ - ʧʦʣʷʢʠ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʫʩʧʝʭ ʧʦʚʩʪʘʥʮʝʚ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʫʝʪʩʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤʠ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʚʘʨʝʥʠʝ ʠʭ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʪʨʠʫʤʬʘ. 
ɺʳʩʢʘʟʳʚʘʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʫʤʝʝʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʮʝʥʠʪʴ 
ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʩʤʳʩʣ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʌʨʘʥʮ-ʀʦʩʠʬ ʥʘʜʝʷʣʩʷ, ʯʪʦ, ʩ 
ʧʦʤʦʱʴʶ ɹʦʞʠʝʡ, ʩʣʘʚʥʦʤʫ ʠʭ ʙʨʘʪʩʪʚʫ ʧʦ ʦʨʫʞʠʶ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʦ 
ʝʱʝ ʨʘʟ ʩʧʘʩʪʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʦʪ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʣʶʜʴʤʠ, 
"ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜ ʢʨʘʩʠʚʳʤ ʠʤʝʥʝʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʶʪ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ 
ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʠ ʫʞʘʩʥʦʤʫ ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʫ". 

ʂʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʝ ʦʪ 21 ʤʘʷ, ʝʤʫ ʥʝ 
ʫʣʳʙʘʣʘʩʴ ʢʦʘʣʠʮʠʦʥʥʘʷ ʚʦʡʥʘ. ʆʥ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʠʛʨʘʪʴ ʨʦʣʴ ʀʤʧ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ. 

4 ʘʧʨʝʣʷ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʝ ʛʨ. ʄʝʜʝʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʯʝʨʪʘʣ: "ʄʳ ʟʘʡʤʝʤ 
ɹʫʢʦʚʠʥʫ ʠ ɻʘʣʠʮʠʶ, ʠʣʠ ʷ ʥʝ ʜʚʠʥʫʩʴ". ɽʤʫ ʚʘʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʦʙʝʟʦʧʘʩʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʩ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʚʳʩʳʣʢʠ ʠʟ ɻʘʣʠʮʠʠ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʵʤʠʛʨʘʥʪʦʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ 
ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. "ʅʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʦ ʠ ʨʘʟʫʤʥʦ ʜʚʠʥʫʪʴ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʧʨʦʪʠʚ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʪʳʣʫ ʘʨʤʠʠ ʞʠʣʠ ʙʳ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩʨʝʜʠ ʥʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠʟʤʝʥʥʠʢʠ ʠ ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ, ʧʨʠʙʳʚʰʠʝ ʩʦ 
ʚʩʝʭ ʢʦʥʮʦʚ ɽʚʨʦʧʳ". ʇʦʣʴʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʟʘʥʠʤʘʣ ʝʛʦ ʪʦʛʜʘ ʙʦʣʴʰʝ 
ʚʩʝʛʦ. ʂʘʢ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢ ɺ. ɺ. ʅʘʟʘʨʝʚʩʢʠʡ, ʥʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ 
ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʣʷʢʦʚ ʠ ʚʝʥʛʨʦʚ ʙʳʣʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ 
ʧʣʝʤʝʥʘ. 

ʀʤʧ. ʌʨʘʥʮ-ʀʦʩʠʬ 21 ʤʘʷ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʛʜʝ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʝʙʳʚʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʠ ʣʠʯʥʦ ʧʨʦʩʠʣ ʦʙ ʦʢʘʟʘʥʠʠ ʝʤʫ ʧʦʤʦʱʠ. ʆʥ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʥʘ ʎʘʨʷ ʭʦʨʦʰʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 



ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʙʳʣʠ ʜʚʠʥʫʪʳ ʧʨʦʪʠʚ ʚʝʥʛʨʦʚ ʠ ʩʨʘʞʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʠʭ 
ʨʷʜʘʭ ʧʦʣʷʢʦʚ. ɻʨʘʬ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʥʘʟʳʚʘʣ ʙʫʥʪ 1849 ʛ. ʚʝʥʛʨʦ-
ʧʦʣʴʩʢʠʤ. 

ʆʪʨʷʜ ʛʝʥ.-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʘ ʃʠʜʝʨʩʘ ʙʳʣ ʧʦʩʣʘʥ ʚ ɺʘʣʘʭʠʶ ʠ 
ʊʨʘʥʩʠʣʴʚʘʥʠʶ, 150 ʪʳʩʷʯ ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ - ʚ 
ɺʝʥʛʨʠʶ ʠ ʜʠʚʠʟʠʷ ʇʘʥʶʪʠʥʘ - ʢ ʩʘʤʦʡ ɺʝʥʝ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʠ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʩʢʦʨʦ ʦʚʣʘʜʝʣʠ ʦʙʦʠʤʠ ʙʝʨʝʛʘʤʠ ɼʫʥʘʷ. 
ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʚʟʷʣ ɼʝʙʨʝʯʠʥ, ʦʪʢʫʜʘ ʙʝʞʘʣʠ ʂʦʰʫʪ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ 
ʩʝʡʤ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʘʚʛʫʩʪʘ ʂʦʰʫʪ ʫʙʝʜʠʣʩʷ ʚ ʧʨʦʚʘʣʝ ʠʤ ʟʘʜʫʤʘʥʥʦʛʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. ʆʥ ʩʣʦʞʠʣ ʩ ʩʝʙʷ ʜʠʢʪʘʪʫʨʫ ʠ ʧʝʨʝʜʘʣ ʥʝ 
ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʦʤʫ ʠ ʥʝʣʶʙʠʤʦʤʫ ʠʤ ɻʝʨʛʝʶ. ʉʘʤ ʦʥ ʙʝʞʘʣ ʚ 
ʊʨʘʥʩʠʣʴʚʘʥʠʶ ʢ ʚʦʡʩʢʘʤ ɹʝʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʨʘʟʙʠʪ ʃʠʜʝʨʩʦʤ. ʅʘ 
ʛʣʘʚʥʦʤ ʬʨʦʥʪʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ɼʝʤʙʠʥʩʢʠʡ ʦʪʩʪʫʧʠʣ ʚ ʊʝʤʝʰʚʘʨʫ, 
ʥʘʜʝʷʩʴ ʜʦʞʜʘʪʴʩʷ ʪʘʤ ɻʝʨʛʝʷ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʦʝ ɼʝʤʙʠʥʩʢʠʤ, ʟʘʤʝʥʠʣʦ ʝʛʦ ɹʝʤʦʤ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʙʳʣ 
ʨʘʟʙʠʪ ʧʦʜ ʊʝʤʝʰʚʘʨʦʤ. ɻʝʨʛʝʡ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠʟʚʝʩʪʠʝ, ʩʣʦʞʠʣ 
13 ʘʚʛʫʩʪʘ ʦʨʫʞʠʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʘʚʘʥʛʘʨʜʫ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʡ ʛʝʥ. 
ʈʠʜʠʛʝʨʘ. 

ɺ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʝ" (1898) ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʳ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʌʝʜʦʨʘ ɻʨʠʛʦʨʦʚʘ, ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʛʨ. ʌ. ɺ. ʈʠʜʠʛʝʨʘ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ, ʝʱʝ ʜʦ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʭʦʜʘ, ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʚ ʂʨʘʢʦʚʝ ʩ ʜʷʜʝʡ 
ɻʝʨʛʝʷ. ʊʦʪ ʧʦʚʝʜʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ɸʨʪʫʨ ɻʝʨʛʝʡ ʠ ʝʛʦ ʚʦʡʩʢʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʩʪʳ ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʩʪʨʦʛʦ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʝ ɻʘʙʩʙʫʨʛʦʚ, 
ʞʝʣʘʷ ʪʦʣʴʢʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʇʨʘʛʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʘʥʢʮʠʠ (ʧʝʨʝʭʦʜ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʧʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʶ ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ ʚ ʞʝʥʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ); ʠʟ-
ʟʘ ʥʠʟʚʝʨʞʝʥʠʷ ɻʘʙʩʙʫʨʛʦʚ ɻʝʨʛʝʡ ʨʘʟʦʰʝʣʩʷ ʩ ʂʦʰʫʪʦʤ. 

ʇʝʨʚʦʝ - ʦʪ 11 ʘʚʛʫʩʪʘ - ʧʠʩʴʤʦ ɻʝʨʛʝʷ ʛʝʥ. ʈʠʜʠʛʝʨʫ ʙʳʣʦ ʠʟ 
ʉʪʘʨʦʛʦ ɸʨʘʜʘ. ʆʥ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʦʨʫʞʠʝ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
"ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤ ʚʦʡʩʢʘʤ". ʆʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦ ʩʜʘʯʝ ʨʫʩʩʢʠʤ ʦʥ ʩʦʦʙʱʘʣ 
13 ʘʚʛʫʩʪʘ. ʊʘʢʦʚʘʷ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ ʫ ʟʘʤʢʘ ɺʠʣʘʛʦʰʘ, 
ʷʚʣʷʚʰʝʛʦʩʷ ʢʦʣʳʙʝʣʴʶ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʭ ʢʦʨʦʣʝʡ ʛʫʥʠʘʜʦʚ (XV ʚ.) ʠ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʛʨʘʬʠʥʝ ɸʤʘʣʴʜʠ. ʈʠʜʠʛʝʨ ʦʩʪʘʚʠʣ ʩʘʙʣʠ ɻʝʨʛʝʶ ʠ 
ʝʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘʤ. ʇʨʠʥʷʣ ʝʛʦ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝʤ: "ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡʪʝ, 
ʛʝʥʝʨʘʣ ɻʝʨʛʝʡ". ʊʦʪ ʩ ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʢʣʦʥʦʤ ʩʢʘʟʘʣ: "ɸʨʪʫʨ 
ɻʝʨʛʝʡ". ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʙʝʩʝʜʦʚʘʣ ʩ ʥʠʤʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʚʝʯʝʨʦʚ. ʇʦʪʦʤ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʙʘʨ. ɻʘʡʥʘʫ ʠ ʦʪʚʝʟ 
ɻʝʨʛʝʷ ʚ ʂʣʘʛʝʥʬʫʨʪ. ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʵʪʠʤ ʧʨʠʙʳʣʘ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʣʝʥʥʳʭ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʘʷ ʚʦʠʥʩʢʘʷ ʯʘʩʪʴ, ʢʦʤʘʥʜʫʝʤʘʷ ʛʝʥ. ʄʦʥʪʝ-ʅʫʦʚʦ, ʩʳʥʦʤ 
ʄʘʨʠʠ ʃʫʠʟʳ, ʙʳʚʰʝʡ ʩʫʧʨʫʛʠ ʠʤʧ. ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ I. ʆʬʠʮʝʨʳ ʙʳʣʠ 
ʦʙʝʟʦʨʫʞʝʥʳ. ɻʨʠʛʦʨʦʚ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʣʞʠʚʦʩʪʴ 9 ʙʶʣʣʝʪʝʥʷ ʙʘʨ. 
ɻʘʡʥʘʫ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʚʰʝʛʦ ʚʩʝ ʧʦʙʝʜʳ ʘʚʩʪʨʠʡʮʘʤ. ɻʘʡʥʘʫ, ʧʠʰʝʪ ʦʥ, 
ʩʧʝʰʠʣ ʦʪʦʤʩʪʠʪʴ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʥʝ ʨʘʟ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘʜ ʥʠʤ. 



ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʧʨʠʥʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɻʝʩʩʝʥʩʢʦʛʦ, ʙʨʘʪʘ ɺʝʣ. ʢʥ. 
ʄʘʨʠʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʳ, ʩʫʧʨʫʛʠ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʧʦʭʦʜʘ, ʩ ʥʠʤ 
ʙʝʩʝʜʦʚʘʚʰʠʝ, ʙʦʣʴʰʝ ʩʠʤʧʘʪʠʟʠʨʦʚʘʣʠ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʤ ʦʬʠʮʝʨʘʤ, ʯʝʤ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤ. ʇʦ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ, ɺʝʣ. ʢʥ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʛʣʘʚʥʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʙʳʣ 
ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦʤ ʩ ɻʝʨʛʝʝʤ. 

ʅʘʯʠʥʘʷ ʚʝʥʛʝʨʩʢʫʶ ʢʘʤʧʘʥʠʶ, ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʚ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ 8 ʤʘʷ 
1849 ʛ. ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʣ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʜʣʷ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʆʙʲʷʚʣʷʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ, ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʦʝ 
"ʥʘʰʠʤʠ ʧʦʣʴʩʢʠʤʠ ʠʟʤʝʥʥʠʢʘʤʠ", ʨʘʩʰʠʨʷʣʦ ʚʝʥʛʝʨʩʢʫʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦʤʦʯʴ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʝʛʦ 
ʚʨʘʛʘ. ʅʘʰʘ ʘʨʤʠʷ ʚʳʩʪʫʧʠʣʘ ʜʣʷ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʜʝʨʟʢʠʭ ʘʥʘʨʭʠʩʪʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʛʨʦʞʘʶʪ ʪʘʢʞʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʶ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʨʘʥʠʮ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʦʦʙʱʘʷ 4/16 ʘʚʛʫʩʪʘ ʠʤʧ. ʌʨʘʥʮʫ-ʀʦʩʠʬʫ ʦ ʩʜʘʯʝ 
ɻʝʨʛʝʷ, ʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʤʠʣʦʩʪʴ - "ʵʪʦ ʣʫʯʰʝʝ ʧʨʘʚʦ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ". ʆʥ ʧʠʩʘʣ: "ʄʠʣʦʩʪʴ ʟʘʙʣʫʜʰʠʤ - ʝʝ ʧʨʦʩʠʪ ʫ ʪʝʙʷ ʪʚʦʡ 
ʜʨʫʛ. ɿʘʯʠʥʱʠʢʠ ʤʦʛʫʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʷʚʣʷʷʩʴ 
ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʙʝʜʳ, ʧʦʩʪʠʛʰʝʡ ʠʭ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ". ɺ ʜʨʫʛʦʤ ʧʠʩʴʤʝ ʦʥ 
ʩʥʦʚʘ ʛʦʚʦʨʠʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʰʠʨʦʢʦʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ʢ 
ʧʦʙʝʞʜʝʥʥʳʤ. ʀʤ ʧʦʩʣʘʥ ʙʳʣ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ɺʝʣ. ʢʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʚ ɺʝʥʫ 
ʧʨʦʩʠʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʟʘ ɻʝʨʛʝʷ. ʌʨʘʥʮ-ʀʦʩʠʬ 23 ʘʚʛʫʩʪʘ ʠʟʚʝʱʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʦʩʴʙʘ ʦ ʤʷʛʢʦʤ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ɻʝʨʛʝʝʤ ʠ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʘ. ɻʝʨʛʝʶ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʞʠʪʴ ʚ ʂʣʘʛʝʥʬʫʨʪʝ. 

ʊʝʤ ʙʦʣʴʰʝʝ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʳʟʚʘʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʯʠʥʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʛʝʥ. ɻʘʡʥʘʫ. ʆʥ 6 ʦʢʪʷʙʨʷ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ ʢʘʟʥʠʪʴ ʨʷʜ ʤʘʛʥʘʪʦʚ, 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ɺ ɸʨʘʜʝ ʢʘʟʥʝʥʳ ʙʳʣʠ 13 ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ, 
ʩʜʘʚʰʠʭʩʷ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. ʅʘ ʜʦʥʝʩʝʥʠʠ ʦ ʩʝʤ 17 ʦʢʪʷʙʨʷ ʛʨ. 
ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʧʠʩʘʣ: "ʅʘʢʘʟʘʥʠʝ ɹʘʪʴʷʥʠ ʚʧʦʣʥʝ 
ʟʘʩʣʫʞʝʥʦ. ʅʘʢʘʟʘʥʠʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʝʭ, ʯʪʦ ʩʜʘʣʩʷ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ, 
ʧʦʟʦʨ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʥʘʤ. ʗ ʵʪʠʤ ʛʣʫʙʦʢʦ ʦʙʠʞʝʥ". ʆʙʲʷʩʥʝʥʠʷ, 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʝ ʠʟ ɺʝʥʳ, ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʠ ʤʥʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɺʦʟʤʫʱʝʥ 
ʵʪʠʤ ʙʳʣ ʠ ʇʘʩʢʝʚʠʯ. ʏʝʨʝʟ ʛʦʜ ɺʘʨʥʘʛʝʥ ʬʦʥ ʕʥʟʝ, ʚ 1813 ʛ. 
ʢʘʧʠʪʘʥ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪ, ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ 28 ʠʶʥʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ: "ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʪʦʨʦʡ ʨʘʟ ʩ ʛʥʝʚʦʤ ʚʳʩʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢʘʟʥʝʡ ʚ 
ɸʨʘʜʝ". 

ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɻʨʶʥʚʘʣʴʜ ʚʳʧʫʩʪʠʣ ʚ 1946 ʛ. ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ 
ʷʟʳʢʝ ʢʥʠʛʫ "ɾʠʟʥʴ ʅʠʢʦʣʘʷ I". ɺ ʥʝʡ, ʥʝ ʠʟʚʨʘʱʘʷ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʦʥ 
ʥʝ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʞʝ 
ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʦʥ ʧʠʰʝʪ: "ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʎʘʨʴ ʚʩʝʛʜʘ 



ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ: ʦʥ ʭʦʪʝʣ ʚʠʜʝʪʴ ʪʘʤ ʟʘʤʫʞʝʤ ʩʚʦʶ 
ʜʦʯʴ, ʥʦʩʠʣ ʦʥ ʥʘʧʦʢʘʟ ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʬʦʨʤʫ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. 
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʥʘʚʦʜʥʝʥʠʷ ʚ ʇʝʰʪʝ ʦʥ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʦʙʳʯʥʦʡ 
ʱʝʜʨʦʩʪʴʶ, ʧʨʠʰʝʣ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ (ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ 
ʧʦʩʣʘ ʛʨ. ʌʠʢʝʣʴʤʦʥʘ ʢʥ. ʄʝʪʪʝʨʥʠʭʫ 17 ʘʧʨʝʣʷ 1838 ʛ.). ɼʦʚʦʜʳ 
ʧʦʣʝʤʠʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʝʛʦ 
ʚʨʘʛʦʤ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ - ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ ʚ ʝʛʦ ʫʤʝ ʩʪʘʪʴ 
ʜʦʙʳʯʝʡ ʩʣʘʚʷʥ - ʥʠ ʥʘ ʯʝʤ ʥʝ ʦʩʥʦʚʘʥʳ: ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʝ ʠʩʪʦʨʠʢʠ 
ʧʝʨʚʳʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʶʪ ʵʪʦ". 

ɻʨʶʥʚʘʣʴʜ ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʨʫʜ ɼʠʦʥʠʩʠʷ ʬʦʥ ʗʥʦʰʠ "ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʷ ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ ʚ 1849 ʛ.", ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʡ ʚ "ɽʞʝʛʦʜʥʠʢʝ 
ʚʝʥʩʢʦʛʦ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ" (ɹʫʜʘʧʝʰʪ. 1931). 
ɸʚʪʦʨ ʪʨʫʜʘ ʧʠʰʝʪ: "ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʎʘʨʷ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ 
ʧʘʥʩʣʘʚʠʩʪʩʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʦʢʘʟʳʚʘʷ ʧʦʤʦʱʴ ɸʚʩʪʨʠʠ. ɹʫʜʴ ʦʥ 
ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʤ ʪʘʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʝ ʚʦʟʜʚʠʛʣʘʩʴ ʙʳ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʧʧʦʟʠʮʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ". ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʗʥʦʰʠ, 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʵʪʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ "ʨʳʮʘʨʩʢʠʤʠ ʤʦʪʠʚʘʤʠ". 
ɻʨʶʥʚʘʣʴʜ ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʥʘ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʝ ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʄʦʩʢʚʝ, ʥʘ "ʂʨʘʩʥʳʡ 
ɸʨʭʠʚ", ʨʘʙʦʪʫ ɸʚʝʨʙʫʭʘ. 

ʇʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ ʩ ʪʨʝʚʦʛʦʡ ʚʟʠʨʘʣʠ ʚ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʥʛʣʠʠ. ʊʘʤ ʦʧʘʩʘʣʠʩʴ ʨʘʩʧʘʜʘ ɸʚʩʪʨʠʠ. ʃʦʨʜ 
ʇʘʣʴʤʝʨʩʪʦʥ, ʪʦʛʜʘ ʣʠʙʝʨʘʣ, ʥʝ ʣʶʙʠʚʰʠʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦ ʜʫʭʫ 
ʙʣʠʟʢʠʡ ʂʦʰʫʪʫ, ʧʦʪʦʤ ʠ ʥʘʰʝʜʰʝʤʫ ʧʨʠʶʪ ʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʛʦʚʦʨʠʣ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʫ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ ʛʨ. ɹʨʫʥʥʦʚʫ: "ʂʦʥʯʘʡʪʝ 
ʩʢʦʨʝʝ". ɻʣʘʚʘ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʣʦʨʜ ʈʦʩʩʝʣʴ ʟʘʷʚʠʣ 
ɹʨʫʥʥʦʚʫ ʦ ʩʚʦʝʤ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʙʫʥʪʫ ʂʦʰʫʪʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʠʜʝʣ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʘʥʘʨʭʠʯʝʩʢʫʶ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ. ɻʝʨʮʦʛ ʞʝ 
ɺʝʣʣʠʥʛʪʦʥ, ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʴ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʧʨʠ ɺʘʪʝʨʣʦʦ, ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʫ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʩʠʣʘʤʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʨʘʟʫ ʧʦʜʘʚʠʪʴ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ, ʚʦʟʜʝʨʞʘʚʰʠʡʩʷ ʦʪ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʜʝʣʘ 
ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ɽʚʨʦʧʳ, ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʤʫʪʠʚʰʝʡʩʷ, ʥʝ ʤʦʛ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ 
ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʟʘʨʘʟʳ ʚʙʣʠʟʠ 
ʩʚʦʠʭ ʛʨʘʥʠʮ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʦʧʘʩʥʦ ʙʳʣʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʩʤʫʪʝ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʦʪʨʷʜʦʚ ʧʦʣʷʢʦʚ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʢʘʟʘʣ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠʤʧ. 
ʌʨʘʥʮʫ-ʀʦʩʠʬʫ, ʩʨʘʞʘʷʩʴ ʩ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦ-ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʘʨʤʠʝʡ. ʇʦ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʚʦʡʥʳ ʦʥ ʚ ʩʘʤʳʡ ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʩʨʦʢ ʚʳʚʝʣ ʠʟ ɺʝʥʛʨʠʠ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ, ʥʝ ʠʤʝʚʰʠʝ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʢʘʩʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʘʚʷʥʝ, ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʚʝʨʞʝʥʠʶ 
ɻʘʙʩʙʫʨʛʦʚ. ɻʝʨʛʝʡ ʧʦʣʦʞʠʣ ʦʨʫʞʠʝ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʚ ʢʦʥʮʝ 



ʞʝ ʵʪʦʛʦ ʤʝʩʷʮʘ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʘʨʤʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ. 

*** 

ɺ 1848 ʛ. ʇʫʣʢʦʚʩʢʫʶ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʩʝʪʠʣʘ ʛʨʫʧʧʘ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʫʯʝʥʳʭ. ʇʨʠʥʷʪʘ ʦʥʘ ʙʳʣʘ "ʧʦ-ʮʘʨʩʢʠ" ʠ, 
ʚʝʨʥʫʚʰʠʩʴ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣʘ ʚ "ʅʦʨʜ ɸʤʝʨʠʢʵʥ ʈʝʚʶ" ʩʚʦʠ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ, ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ, ʩʦʦʙʱʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʟʘ ʜʝʚʷʪʴ ʣʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʘʩʪʨʦʥʦʤʦʚ ʠʟ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ ʧʨʦʰʣʠ ʪʘʤ 
ʜʚʫʭʛʦʜʠʯʥʳʡ ʢʫʨʩ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ 
ʉʪʨʫʚʝ. ʕʪʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʧʦʣʦʞʠʣʦ ʥʘʯʘʣʦ ʧʘʣʦʤʥʠʯʝʩʪʚʫ 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʘʩʪʨʦʥʦʤʦʚ ʚ ʇʫʣʢʦʚʦ. 

*** 

ʉʣʫʭʠ ʦ ʥʘʜʚʠʛʘʚʰʝʤʩʷ ʨʘʟʨʳʚʝ ʈʦʩʩʠʠ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ ʚʦʟʙʫʜʠʣʠ ʛʦʨʮʝʚ 
ʂʘʚʢʘʟʘ. ʐʘʤʠʣʴ ʠ ʄʘʛʦʤʝʪ-ʕʤʠʥʴ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʛʦʨʩʢʠʤ ʩʪʘʨʰʠʥʘʤ ʦ 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʦʪ ʩʫʣʪʘʥʘ ʬʠʨʤʘʥʘʭ. ɺʩʝʤ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʘʤ ʧʦʚʝʣʝʚʘʣʦʩʴ 
ʚʦʩʩʪʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʝʛʦ ʚʨʘʛʘ - ʈʦʩʩʠʠ. ɻʦʚʦʨʠʣʦʩʴ ʦ ʩʢʦʨʦʤ 
ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʚ ɻʨʫʟʠʶ ʠ ʂʘʙʘʨʜʫ ʠ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʷʢʦʙʳ, ʦʩʣʘʙʣʝʥʥʳʭ 
ʦʪʧʨʘʚʢʦʡ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʚʦʡʩʢ ʥʘ ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʛʨʘʥʠʮʳ. ʅʦ 
ʧʨʝʞʥʠʝ ʥʝʫʜʘʯʠ ʩʠʣʴʥʦ ʦʩʣʘʙʠʣʠ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʝʤʦʩʪʴ ʛʦʨʮʝʚ ʠ 
ʧʦʜʯʠʥʠʪʴ ʠʭ ʩʝʙʝ ʐʘʤʠʣʴ ʤʦʛ ʪʦʣʴʢʦ ʞʝʩʪʦʢʠʤʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤʠ. ɹʝʟ 
ʫʩʧʝʭʘ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘʙʝʛ ʥʘ ʃʝʟʛʠʥʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ. ɻʝʥʝʨʘʣ ʂʦʟʣʦʚʩʢʠʡ 
ʨʘʟʙʠʣ ʄʘʛʦʤʝʪ-ʕʤʠʥʷ ʩʦ ʩʢʦʧʠʱʝʤ ʢʫʙʘʥʩʢʠʭ ʛʦʨʮʝʚ. ʅʘʯʘʚʰʘʷʩʷ 
ʚʦʡʥʘ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ ʟʘʩʪʘʚʠʣʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʨʘʩʯʠʩʪʢʘ ʣʝʩʦʚ ʠ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʫ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ, 
ʧʨʘʚʜʘ, ʚ ʙʦʣʝʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ. ɺ 1854ʪ. ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʘʥʘʪʦʣʠʡʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʩʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʐʘʤʠʣʝʤ, 
ʧʨʠʛʣʘʰʘʷ ʝʛʦ ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩ ʥʠʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ɼʘʛʝʩʪʘʥʘ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʠʶʥʷ ʐʘʤʠʣʴ ʚʪʦʨʛʥʫʣʩʷ ʚ ʂʘʭʝʪʠʶ. ɻʦʨʮʳ 
ʫʩʧʝʣʠ ʨʘʟʦʨʠʪʴ ʙʦʛʘʪʦʝ ʩʝʣʝʥʠʝ ʎʠʥʦʥʜʘʣʴ, ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʧʣʝʥ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʝʛʦ ʚʣʘʜʝʪʝʣʷ ʠ ʨʘʟʛʨʘʙʠʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʮʝʨʢʚʝʡ. 
ʇʨʠʙʣʠʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʪʨʷʜʦʚ ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʠʭ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʙʝʛʩʪʚʦ. 
ʐʘʤʠʣʶ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʤʠʨʥʳʤ ʘʫʣʦʤ ʀʩʪʠʩʫ. 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʠ ʥʘ 
ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ ʦʯʝʥʴ ʙʝʩʧʦʢʦʠʣʠ ɸʥʛʣʠʶ, ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʫʶ ʠ ʥʘʰʝʡ 
ʫʩʧʝʰʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʚ ʉʨʝʜʥʝʡ ɸʟʠʠ ʠ ʚ ʂʠʪʘʝ. ʅʘ ʂʘʚʢʘʟ 
ʧʨʠʩʳʣʘʣʠʩʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʘʛʝʥʪʳ, ʪʘʤ ʥʘʩʪʨʘʠʚʘʚʰʠʝ ʛʦʨʮʝʚ ʧʨʦʪʠʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʩʥʘʙʞʘʚʰʠʝ ʠʭ ʦʨʫʞʠʝʤ. ɻʣʘʚʥʳʡ ʚʨʘʛ ʈʦʩʩʠʠ, ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʣʦʨʜ ʇʘʣʴʤʝʨʩʪʦʥ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʪʘʢ 
ʠʟʣʦʞʠʣ ʩʚʦʠ ʜʘʚʥʠʰʥʠʝ ʤʝʯʪʳ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʫ ʚ ɺʘʰʠʥʛʪʦʥʝ: 



"ɼʣʷ ʤʝʥʷ ʠʜʝʘʣʴʥʘʷ ʮʝʣʴ ʚʦʡʥʳ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: 
ɸʣʘʥʜʩʢʠʝ ʦʩʪʨʦʚʘ ʠ ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʐʚʝʮʠʠ; ʷʜʨʦ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʢʘʢ ʙʘʨʴʝʨ ʤʝʞʜʫ ɻʝʨʤʘʥʠʝʡ ʠ ʈʦʩʩʠʝʡ; 
ɺʘʣʘʭʠʶ ʠ ʄʦʣʜʘʚʠʶ ʦʪʜʘʪʴ ɸʚʩʪʨʠʠ; ʂʨʳʤ, ʏʝʨʢʝʩʠʷ ʠ ɻʨʫʟʠʷ 
ʦʪʨʳʚʘʶʪʩʷ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ; ʂʨʳʤ ʠ ɻʨʫʟʠʶ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʊʫʨʮʠʠ. ʏʝʨʢʝʩʠʷ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ, ʣʠʙʦ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʫ ʩʫʣʪʘʥʘ". 

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʤʠ "ʯʘʷʥʠʷʤʠ" ʇʘʣʴʤʝʨʩʪʦʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʝ ʙʳʣ ʚʨʘʞʜʝʙʝʥ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʩ ʩʘʤʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʳʪʘʣʩʷ ʩʛʦʚʦʨʠʪʴʩʷ ʩ ʥʝʶ 
(ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ 26 ʤʘʨʪʘ 1826 ʛ. ʩ ʛʝʨʮʦʛʦʤ 
ɺʝʣʣʠʥʛʪʦʥʦʤ ʧʦ ʛʨʝʯʝʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ). ɺ 1840 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʚ ʊʫʨʮʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʙʝʩʧʦʢʦʠʚʰʠʭ ɸʥʛʣʠʶ. ʂʦʛʜʘ ʚ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʘʭ ʦʥ ʩʯʝʣ 
ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ "ʙʦʣʴʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ", ʙʣʠʟʷʱʠʤʩʷ ʢ ʢʦʥʯʠʥʝ, 
ʦʥ ʨʘʟʜʝʣ ʝʝ ʚʣʘʜʝʥʠʡ ʤʳʩʣʠʣ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʨʞʘʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʚʠʜʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʦʪʚʦʜʠʣ 
ʜʦʣʝ ɸʥʛʣʠʠ ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝ. ʅʦ ɸʥʛʣʠʶ ʧʫʛʘʣʘ ʩʘʤʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ 
ʀʤʧʝʨʠʷ, ʩʪʦʣʴ ʫʩʠʣʠʚʰʘʷʩʷ ʧʨʠ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʝ I. 

ʉʦʢʨʦʚʝʥʥʦ ʚʨʘʞʜʝʙʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ɸʚʩʪʨʠʷ, 
ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʠʤ ʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʘʷ ʠ ʥʝʜʘʚʥʦ ʤʦʱʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʘʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. ʊʦʛʜʘ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʠʤʧ. ʌʨʘʥʮʘ-
ʀʦʩʠʬʘ, ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʦʤ ʚ ʤʘʝ 1849 ʛ. ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʧʨʠʥʮʝʤ 
ʃʦʙʢʦʚʠʮ, ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʧʨʠʚʳʢ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʝ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʩʢʨʝʥʥʝʛʦ ʠ 
ʚʝʨʥʦʛʦ ʜʨʫʛʘ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʠ. ɽʱʝ ʚ 1850 ʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ 
ɸʚʩʪʨʠʶ ʚ ʝʝ ʩʧʦʨʝ ʩ ʇʨʫʩʩʠʝʡ ʠʟ-ʟʘ ɻʝʩʩʝʥʘ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʞʝ ʜʝʣʝ, 
ʢʘʢ ʩʢʦʨʦ ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ɻʘʙʩʙʫʨʛʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʨʝʚʥʠʚʦ ʦʪʥʦʩʠʣʘʩʴ 
ʢ ʫʩʠʣʝʥʠʶ ʚʣʠʷʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʘʭ ʠ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʨʞʘʣʘ 
ʢʘʤʝʥʴ ʟʘ ʧʘʟʫʭʦʡ, ʦʞʠʜʘʷ ʩʣʫʯʘʷ ʙʨʦʩʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʩʚʦʶ ʩʦʶʟʥʠʮʫ. 

ɺ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʘʭ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʩʷ ʟʘʛʦʚʦʨ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʩ ʶʥʳʭ ʣʝʪ ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ, ʧʨʠʥʮ 
ʃʫʠ-ʅʘʧʦʣʝʦʥ, ʩʪʘʚʰʠʡ ʟʘʪʝʤ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʚ ʠʪʦʛʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʅʘʧʦʣʝʦʥ III ʥʝʜʨʫʞʝʣʶʙʥʦ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʶ 
I, ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʚʰʝʤʫ ʠʤʝʥʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ, 
"ʙʨʘʪʦʤ", ʠ ʜʫʤʘʣ, ʧʦ ʧʨʠʤʝʨʫ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʜʷʜʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ 
ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʫʜʘʯʥʳʤʠ ʚʦʡʥʘʤʠ. ɻʣʘʚʥʳʤ ʞʝ ʜʚʠʛʘʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ 
ʙʳʣʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ɸʥʛʣʠʷ. 

ʀʤʧ. ʅʘʧʦʣʝʦʥ I 1-2 ʘʧʨʝʣʷ 1811 ʛ. ʧʠʩʘʣ ʢʦʨʦʣʶ 
ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʦʤʫ: "ɺʦʡʥʘ ʙʫʜʝʪ. ʆʥʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʧʨʝʢʠ ʤʥʝ, ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʀʤʧ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʙʣʘʛʫ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʗ ʫʞʝ ʯʘʩʪʦ 
ʙʳʚʘʣ ʚ ʧʦʜʦʙʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʠ ʦʧʳʪ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ ʤʥʝ 



ʙʫʜʫʱʝʝ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʩʮʝʥʘ ʠʟ ʦʧʝʨʳ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʤʘʰʠʥʳ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʘʥʛʣʠʯʘʥ". ʏʝʨʝʟ 40 ʣʝʪ ʠʩʪʦʨʠʷ ʧʦʚʪʦʨʠʣʘʩʴ. 

ʇʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʙʦʣʴʰʝ 
ʨʦʩʪʢʦʚ ʜʘʚʘʣʠ ʷʜʦʚʠʪʳʝ ʩʝʤʝʥʘ "ʚʝʣʠʢʦʡ" ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. 
ɺ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚ ɿʘʧ. ɽʚʨʦʧʝ ʙʫʰʝʚʘʣʠ ʚ 1830 ʠ 
1848 ʛʛ. ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʙʫʨʠ. ʇʝʨʚʘʷ ʠʟ ʥʠʭ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ ʚ ʇʦʣʴʰʝ. ɺ 1848 ʛ. ʂʘʨʣ ʄʘʨʢʩ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʩʚʦʡ 
ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪ, ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʡ ʥʘʯʘʣʦ ʪʝʤ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʷʤ ʠ 
ʫʞʘʩʘʤ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʚʝʩʴ ʤʠʨ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʜʘʚʥʦ ʙʝʩʧʦʢʦʠʣ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʉʚʷʪʳʭ ʄʝʩʪʘʭ ʚ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʜʦʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ. ɽʱʝ ʚ 1839 ʛ. ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ʛʨʘʬʫ ɸ.ɸ. ʈʞʝʚʫʩʢʦʤʫ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʤʦʤʫ ʠʤ ʢ 
ʩʫʣʪʘʥʫ ɸʙʜʫʣ-ʄʝʜʞʠʜʫ ʠ ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʤʫ ʧʘʰʝ ʄʝʭʤʝʜ-ɸʣʠ: "...
ʂʦʥʝʯʥʦ, ʦʭʨʘʥʘ ʉʚ. ʄʝʩʪ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʥʘʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ 
ʙʝʟʨʘʟʜʝʣʴʥʦ, ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʠʤʝʪʴ ʪʘʤ 
ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʝ ʧʨʘʚʘ, ʯʝʤ ʣʘʪʠʥʷʥʝ. ʕʪʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʩʤʝʰʥʦ. ɺ ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʚ ʉʠʨʠʠ ʙʦʣʴʰʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ, ʯʝʤ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ, ʠ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ɺʦʩʪʦʯʥʳʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ 
ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʬʨʘʥʮʫʟʘʤ". 

ʆʙʦʩʪʨʠʣ ʚʦʧʨʦʩ ʠʤʧ. ʅʘʧʦʣʝʦʥ III. ʅʫʞʜʘʷʩʴ ʚ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʨʘʟʥʳʭ 
ʢʨʫʛʦʚ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʭ, ʦʥ ʩʪʘʣ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʦʪ ʩʫʣʪʘʥʘ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ ʚ ʉʚ. ʄʝʩʪʘʭ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʢʣʶʯʠ ʦʪ ʭʨʘʤʘ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʝ ʨʘʥʝʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤ ʛʨʝʢʘʤ. ʂʦʛʜʘ ʚ 1853 ʛ. ʊʫʨʮʠʷ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʢʘʟʘʣʘ, ʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʟʘʥʷʪʳ ʙʳʣʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʝ ʇʦʨʪʝ ʄʦʣʜʘʚʠʷ ʠ 
ɺʘʣʘʭʠʷ, "ʚ ʟʘʣʦʛ, ʜʦʢʦʣʝ ʊʫʨʮʠʷ ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʈʦʩʩʠʠ". ʉʫʣʪʘʥ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʩ ʧʨʦʪʝʩʪʦʤ ʢ ʜʨʫʛʠʤ 
ʜʝʨʞʘʚʘʤ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ɸʥʛʣʠʠ, ʌʨʘʥʮʠʠ, ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʇʨʫʩʩʠʠ, 
ʩʦʙʨʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ɺʝʥʝ, ʦʪʧʨʘʚʠʣʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʥʦʪʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʥʷʣ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ɸʥʛʣʠʡʩʢʠʤ ʧʦʩʣʦʤ ʚ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝ ʩ 1842 ʛ. ʙʳʣ ʉʪʨʘʪʬʦʨʜ-ʈʝʜʢʣʠʬ, ʣʠʯʥʦ 
ʥʝʥʘʚʠʜʝʚʰʠʡ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʚʰʝʛʦ ʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʚ 1833 
ʛ. ʧʦʩʣʦʤ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. ʆʥ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚʝʣ ʧʦʜʢʦʧʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʚ 
ʜʘʥʥʦʝ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʊʫʨʮʠʠ ʨʘʟʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ 
ʥʦʪʝ, ʩ ʢʘʢʠʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ. ʊʫʨʮʠʷ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʘ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚ 15-ʜʥʝʚʥʳʡ ʩʨʦʢ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʥʝ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ, ʦʙʲʷʚʠʣʘ 14 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1853 ʛ. ʚʦʡʥʫ ʈʦʩʩʠʠ. 27 
ʦʢʪʷʙʨʷ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʬʣʦʪ ʚʦʰʣʠ ʚ ɹʦʩʬʦʨ. 20 
ʦʢʪʷʙʨʷ ʈʦʩʩʠʷ ʦʙʲʷʚʠʣʘ ʚʦʡʥʫ ʊʫʨʮʠʠ. 

18 ʥʦʷʙʨʷ ʚʠʮʝ-ʘʜʤʠʨʘʣ ʇ. ʉ. ʅʘʭʠʤʦʚ, ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʥʳʡ ʵʩʢʘʜʨʦʡ 
ʢʦʥʪʨ-ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʅʦʚʦʩʠʣʴʮʝʚʘ, ʨʘʟʛʨʦʤʠʣ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʬʣʦʪ ʚ 
ʉʠʥʦʧʩʢʦʡ ʛʘʚʘʥʠ. ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʧʠʩʘʣ ʚ ʨʝʩʢʨʠʧʪʝ ʅʘʭʠʤʦʚʫ: 



"ʇʦʙʝʜʘ ʧʦʜ ʉʠʥʦʧʦʤ ʷʚʣʷʝʪ ʚʥʦʚʴ, ʯʪʦ ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʡ ʬʣʦʪ ʥʘʰ 
ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʩʚʦʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʉ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʨʘʜʦʩʪʴʶ 
ʧʦʨʫʯʘʶ ʩʢʘʟʘʪʴ ʭʨʘʙʨʳʤ ʤʦʨʷʢʘʤ ʥʘʰʠʤ, ʯʪʦ ʷ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʠʭ ʟʘ 
ʧʦʜʚʠʛʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʩʣʘʚʳ ʠ ʜʣʷ ʯʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ. ʗ ʩ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʚʠʞʫ, ʯʪʦ ʏʝʩʤʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʬʣʦʪʝ ʠ ʯʪʦ 
ʧʨʘʚʥʫʢʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʜʝʜʦʚ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʱʝ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʧʠʩʘʣ 
ʅʘʭʠʤʦʚʫ: "ʀʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʵʩʢʘʜʨʳ ʧʨʠ ʉʠʥʦʧʝ ʚʳ ʫʢʨʘʩʠʣʠ 
ʣʝʪʦʧʠʩʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ ʥʦʚʦʡ ʧʦʙʝʜʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʚʩʝʛʜʘ 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʧʘʤʷʪʥʦʡ ʚ ʤʦʨʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʉʪʘʪʫʪ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʦʨʜʝʥʘ 
ʩʚ. ʚʝʣʠʢʦʤʫʯʝʥʠʢʘ ʠ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʮʘ ɻʝʦʨʛʠʷ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʛʨʘʜʫ ʟʘ 
ʚʘʰ ʧʦʜʚʠʛ. ʀʩʧʦʣʥʷʷ ʩ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʩʪʘʪʫʪʘ, 
ʞʘʣʫʝʤ ʚʘʩ ʢʘʚʘʣʝʨʦʤ ʩʚ. ɻʝʦʨʛʠʷ ʚʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʙʦʣʴʰʦʛʦ 
ʢʨʝʩʪʘ". ʅʘʭʠʤʦʚ ʩʢʨʦʤʥʦ ʦʪʚʝʪʠʣ: "ʄʠʭʘʠʣ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʃʘʟʘʨʝʚ - 
ʚʦʪ ʢʪʦ ʩʜʝʣʘʣ ʚʩʝ-ʩ", - ʨʘʟʫʤʝʷ ʧʦʜ ʵʪʠʤ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ 
ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʚʝʣ ʝʛʦ ʵʪʦʪ ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ 
ʘʜʤʠʨʘʣ. 

ʉʠʥʦʧʩʢʘʷ ʧʦʙʝʜʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʨʘʩʪʨʘʚʠʣʘ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʢ ʥʘʤ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ. ɸʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʠ ʛʘʟʝʪʳ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ 
ʈʦʩʩʠʶ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʙʨʦʩʠʪʴ ʟʘ ʋʨʘʣ. 22 ʜʝʢʘʙʨʷ ʘʥʛʣʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ 
ʬʣʦʪ, ʙʝʟ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘʤ ʚʦʡʥʳ, ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʏʝʨʥʦʝ ʤʦʨʝ. ʅʘ ʥʘʰ 
ʟʘʧʨʦʩ ʦ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷʭ ʢ ʵʪʦʤʫ ʠʟ ʃʦʥʜʦʥʘ ʠ ʇʘʨʠʞʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ 
ʦʪʚʝʪʳ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʜʣʷ ʧʨʠʢʨʳʪʠʷ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ ʠ 
ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʧʣʘʚʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ. ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʦʪʦʟʚʘʣ ʥʘʰʠʭ ʧʦʩʣʦʚ ʠʟ ʇʘʨʠʞʘ ʠ ʃʦʥʜʦʥʘ. ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʞʝ ʧʦʩʣʘʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʜʝʨʟʢʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʠ ʧʦʩʤʝʣ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʛʘʟʝʪʘʭ 
ʨʘʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʦʥʦ ʜʦʰʣʦ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ. ɺ ʥʝʤ ʦʥ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʯʠʱʝʥʠʷ 
ɼʫʥʘʡʩʢʠʭ ʢʥʷʞʝʩʪʚ ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʣ ʫʛʨʦʟʦʡ ʟʘ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ 
ʬʣʦʪʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʦʪʚʝʪʥʦʤ ʧʠʩʴʤʝ ʦʪ 4/16 ʷʥʚʘʨʷ 1854 ʛ. 
ʚʳʩʢʘʟʘʣʩʷ ʪʘʢ: "ʂʦʛʜʘ ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫʷʩʴ ʙʳʪʴ 
ʟʨʠʪʝʣʝʤ ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʧʦʞʝʣʘʣʠ ʙʳʪʴ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʤ 
ʧʦʩʦʙʥʠʢʦʤ ʚʨʘʛʦʚ ʤʦʠʭ, ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʷʤʝʝ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʝʝ ʚʘʩ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʴ ʤʝʥʷ ʦ ʪʦʤ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ, ʦʙʲʷʚʠʚ ʤʥʝ ʚʦʡʥʫ. ʗ ʥʝ 
ʦʪʩʪʫʧʘʶ ʥʠ ʧʨʝʜ ʢʘʢʦʶ ʫʛʨʦʟʦʶ. ɼʦʚʝʨʷʶ ɹʦʛʫ ʠ ʤʦʝʤʫ ʧʨʘʚʫ, ʠ 
ʈʦʩʩʠʷ, ʨʫʯʘʶʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʷʚʠʪʩʷ ʚ 1854 ʛ. ʪʘʢʦʶ ʞʝ, ʢʘʢʦʶ ʙʳʣʘ ʚ 
1812 ʛʦʜʫ". 

9 ʬʝʚʨʘʣʷ 1854 ʛ. ʈʦʩʩʠʷ ʦʙʲʷʚʠʣʘ ʚʦʡʥʫ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʌʨʘʥʮʠʠ. 28 
ʤʘʨʪʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʞʝ ʵʪʠʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ, ʚʦʡʥʫ 
ʚʳʟʚʘʚʰʠʭ, ʥʦ ʞʝʣʘʚʰʠʭ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʟʦʚ ʠʩʭʦʜʠʣ ʥʝ ʦʪ ʥʠʭ. 26 
ʷʥʚʘʨʷ 1855 ʛ. ʚʦʡʥʫ ʈʦʩʩʠʠ ʦʙʲʷʚʠʣʦ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʦ ʉʘʨʜʠʥʠʷ. 

ʇʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʪʘʢ ʜʦʚʝʨʷʣ. ʆʥ ʦʞʠʜʘʣ ʚ ʦʩʪʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ 
ʜʘʚʣʝʥʠʷ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʇʨʫʩʩʠʠ ʥʘ ʩʫʣʪʘʥʘ. ʇʦʟʜʥʝʝ ʎʘʨʴ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ 
ʥʘ ʠʭ ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʡ ʥʝʡʪʨʘʣʠʪʝʪ. ɺ ɺʝʥʝ ʞʝ ʢʘʤʝʥʴ ʫʞʝ 



ʚʳʪʘʩʢʠʚʘʣʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʧʘʟʫʭʠ. ʂʥʷʟʶ ɸ. ʌ. ʆʨʣʦʚʫ, ʧʦʩʣʘʥʥʦʤʫ ʪʫʜʘ 
ʚ ʥʘʯʘʣʝ 1854 ʛ., ʦʩʤʝʣʠʣʠʩʴ ʟʘʜʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩ - ʩʤʦʞʝʪ ʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʜʘʪʴ ʦʙʝʱʘʥʠʝ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴʩʷ ʚʧʨʝʜʴ ʩʫʜʴʙʦʡ ʩʣʘʚʷʥ. 
ʈʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʡ ʦʪʚʝʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦʚʣʝʢ ʟʘ ʩʦʙʦʡ 
ʦʪʢʨʳʪʠʝ ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʩʚʦʠʭ ʢʘʨʪ. "ʇʦʟʚʦʣʠʰʴ ʣʠ ʪʳ ʩʝʙʝ, 
ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʪʫʨʦʢ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ? ɼʦʧʫʩʪʠʪ 
ʣʠ ʵʪʦ ʪʚʦʷ ʩʦʚʝʩʪʴ? ʇʨʦʠʟʦʡʜʠ ʵʪʦ, ʈʦʩʩʠʷ ʦʜʥʘ ʧʦʜ ʩʝʥʴʶ 
ʩʚʷʪʦʛʦ ʂʨʝʩʪʘ ʧʦʡʜʝʪ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʩʚʷʪʦʤʫ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʪʳ 
ʙʫʜʝʰʴ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʜʝʣʦ ʪʫʨʦʢ ʠ ʧʦʡʜʝʰʴ ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ ʧʦʜ ʟʥʘʢʦʤ 
ʧʦʣʫʤʝʩʷʮʘ, ʪʦ ʵʪʦ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʦʪʮʝʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ..." 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʢʦʨʠʣ ʝʛʦ ʚ ʵʪʦʤ ʧʠʩʴʤʝ, ʩʢʘʟʘʚ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʣʘʚʥʳʡ ʜʝʜ 
(ʠʤʧ. ʌʨʘʥʮ I) ʪʘʢ ʥʝ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʙʳ. ʊʝ ʞʝ ʤʳʩʣʠ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʥʠʝʤ ʦ 
ʪʦʤ, ʢʘʢ ʥʝʜʘʚʥʦ ʝʱʝ ʈʦʩʩʠʷ, ʞʝʨʪʚʫʷ ʢʨʦʚʠʶ ʩʚʦʠʭ ʩʳʥʦʚ, 
ʩʧʘʩʘʣʘ ʝʛʦ ʦʪ ʚʟʙʫʥʪʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ, ʠʟʣʘʛʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ 
ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʌʨʘʥʮʫ-ʀʦʩʠʬʫ ʦʪ 18 ʬʝʚʨʘʣʷ/1 ʤʘʨʪʘ 1854 ʛ. 

ʇʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ ʌʨʠʜʨʠʭ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ IV, ʙʨʘʪ ʀʤʧ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʦʜʦʨʦʚʥʳ, ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʢʦʣʝʙʘʣʩʷ. 20 ʞʝ ʘʧʨʝʣʷ 1854 ʛ. 
ʇʨʫʩʩʠʷ ʟʘʢʣʶʯʠʣʘ ʚ ɺʝʥʝ ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʡ, ʠ ʦʙʝ ʜʝʨʞʘʚʳ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʦʯʠʱʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʝʡ ʄʦʣʜʘʚʠʠ ʠ ɺʘʣʘʭʠʠ. ʂʥʷʞʝʩʪʚʘ ʙʳʣʠ 
ʦʯʠʱʝʥʳ ʠ ʟʘʥʷʪʳ ʪʫʨʝʮʢʠʤʠ ʠ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ. 2 ʜʝʢʘʙʨʷ 
1854 ʛ. ɸʚʩʪʨʠʷ ʟʘʢʣʶʯʠʣʘ ʩʦʶʟ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ ʠ ʌʨʘʥʮʠʝʡ. 

ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝ ʀʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚʳʟʚʘʣʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʇʨʫʩʩʠʠ, ʩʚʦʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ I ʦʙʷʟʘʥʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʶ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʦʡ ʦʪ 
ʝʛʦ ʛʥʝʪʘ. ʅʦ ʪʘʤ ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʝ ʩʠʣʳ, ʦ ʧʣʘʥʘʭ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʠʩʘʣ ɹʠʩʤʘʨʢ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ ʧʨʦʰʣʦʛʦ 
ʩʪʦʣʝʪʠʷ: "ɺ ʵʪʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʥʘʰʘ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ ʚʝʣʘ 
ʢʫʨʴʝʟʥʫʶ ʜʚʦʡʥʫʶ ʠʛʨʫ. ʗ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʦʙʲʝʤʠʩʪʳʡ ʤʝʤʦʨʘʥʜʫʤ, 
ʮʠʨʢʫʣʠʨʦʚʘʚʰʠʡ ʩʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʛʦʩʧʦʜ ʠ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, 
ʠ ʤʝʥʷ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ɺ ʥʝʤ ʫʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ 
ʮʝʣʴ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷʢʦʙʳ ʜʦʣʞʥʘ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʇʨʫʩʩʠʷ, ʢʘʢ ʘʚʘʥʛʘʨʜ 
ɽʚʨʦʧʳ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʨʘʩʯʣʝʥʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʪʪʦʨʞʝʥʠʝ ʦʪ ʥʝʝ 
ʧʨʠʙʘʣʪʠʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʩ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʦʤ ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʐʚʝʮʠʠ ʠ ʇʨʫʩʩʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʇʦʣʴʰʠ ʚ ʝʝ 
ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮʘʭ, ʦʩʪʘʪʦʢ ʞʝ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳʪʴ 
ʨʘʩʢʦʣʦʪ ʥʘ ɺʝʣʠʢʦʨʦʩʩʠʶ ʠ ʋʢʨʘʠʥʫ (ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʫʞʝ ʚʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʈʝʯʴ ʇʦʩʧʦʣʠʪʫʶ!) - ʀ 
ʪʘʢʠʤʠ ʜʝʪʩʢʠʤʠ ʫʪʦʧʠʷʤʠ ʪʝʰʠʣʠʩʴ ʵʪʠ, ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʛʣʫʧʳʝ, ʛʦʣʦʚʳ ɹʝʪʤʘʥʦʚʩʢʦʡ ʧʘʨʪʠʠ, ʨʘʟʳʛʨʳʚʘʷ ʠʟ 
ʩʝʙʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʫʞʝʡ ʠ ʩʯʠʪʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʪʨʝʪʠʨʦʚʘʪʴ ʚ 
ʙʫʜʫʱʝʡ ɽʚʨʦʧʝ 60-ʤʠʣʣʠʦʥʥʫʶ ʚʝʣʠʢʦʨʫʩʩʢʫʶ ʤʘʩʩʫ, ʢʘʢ ʤʝʨʪʚʦʝ 
ʪʝʣʦ, ʙʝʟ ʨʠʩʢʘ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʥʝʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʥʠʢʘ ʣʶʙʦʛʦ 
ʚʨʘʛʘ ʇʨʫʩʩʠʠ"... "ʀ ʪʘʢʠʝ-ʪʦ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʠ ʩʝʙʷ 
ʧʦʯʠʪʘʣʠ ʤʫʜʨʳʤʠ ʤʫʞʘʤʠ, ʥʦ ʠ ʚʦʩʭʚʘʣʷʣʠʩʴ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʳʝ ʚʩʝʡ 



ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʡ ʧʝʯʘʪʴʶ"... 

8 ʘʧʨʝʣʷ 1854 ʛ. ʩʦʶʟʥʳʡ ʬʣʦʪ ʚ ʯʠʩʣʝ 28 ʩʫʜʦʚ ʙʦʤʙʘʨʜʠʨʦʚʘʣ 
ʚʧʝʨʚʳʝ ʆʜʝʩʩʫ, ʧʦʚʪʦʨʠʚ ʙʦʤʙʘʨʜʠʨʦʚʢʫ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʜʥʷ, ʚ 
ʉʪʨʘʩʪʥʫʶ ʩʫʙʙʦʪʫ. ʅʝʫʜʘʯʥʦʡ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʳʩʘʜʠʪʴʩʷ. 
ɾʠʪʝʣʝʡ ʛʦʨʦʜʘ ʦʙʦʜʨʷʣ ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʦʧʦʚʝʜʷʤʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʚʣʘʜʳʢʘ 
ʀʥʥʦʢʝʥʪʠʡ (ɹʦʨʠʩʦʚ), ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʍʝʨʩʦʥʩʢʠʡ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʝ ʩʠʣʳ ʩʚʦʠ ʦʪʜʘʚʘʣ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʚʨʘʛʘʤʠ. ʀʟʚʝʩʪʥʳʝ 
ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʩʦʚʝʪʦʚ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ 
ʜʘʚʘʣ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʫ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ, ʘʜʤʠʨʘʣʫ ʢʥ. ʄʝʥʰʠʢʦʚʫ, ʢʥ. 
ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ ʠ ʜʨ. ʀʩʪʦʨʠʢ-ʧʫʙʣʠʮʠʩʪ ʇ. ɹʘʨʪʝʥʝʚ, ʦʪʤʝʯʘʷ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʟʥʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʧʠʰʝʪ. "ʉʣʳʰʥʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ ʨʝʜʫʪʳ, ʜʘʚʰʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʶ ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʚʦʟʚʝʜʝʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʝʛʦ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ, ʥʦ ʠ ʧʦ 
ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʯʝʨʪʝʞʘʤ". 

ɺ ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʤ ʦʯʝʨʢʝ ʅ. ʐʠʣʴʜʝʨʘ: "ɻʨʘʬ ʕʜʫʘʨʜ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ʊʦʪʣʝʙʝʥ. ɽʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ" (ʉʇɹ. 1885) ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʠʩʴʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ 
ʚʦʡʥʳ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʐʠʣʴʜʝʨ ʠʤʝʥʫʝʪ ʪʚʦʨʮʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʀʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʣʠʟʢʦ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʊʦʪʣʝʙʝʥʦʤ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʧʠʪʘʥʦʤ, ʣʝʪʦʤ 1853 ʛ. ʚ 
ʣʘʛʝʨʝ ʧʦʜ ʇʝʪʝʨʛʦʬʦʤ. ʊʦʪʣʝʙʝʥ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣ ʪʘʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʨʘʙʦʪʘʤʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝʨʝʜʢʦ ʧʦʩʝʱʘʣ ʣʘʛʝʨʴ ʩʚʦʠʭ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʩʘʧʝʨʦʚ ʠ ʩʣʝʜʠʣ ʟʘ ʭʦʜʦʤ ʟʘʥʷʪʠʡ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʦʥ ʜʘʚʘʣ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, 
ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʫʞʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʟʘʥʷʪʠʝ ʘʪʘʢʦʚʘʥʥʦʛʦ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʬʦʨʪʘ. ʊʦʪʣʝʙʝʥ, ʥʝ ʩʤʫʱʘʷʩʴ, ʥʝ 
ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʩ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʤ ʠʤ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʣ, ʢʘʢ ʦʥ ʥʘʤʝʨʝʥ ʨʝʰʠʪʴ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʡ ʚʦʧʨʦʩ. ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʙʳʣʠ ʧʦʨʘʞʝʥʳ ʝʛʦ 
ʩʤʝʣʦʩʪʴʶ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʞʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʣʫʰʘʣ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʩ ʥʠʤ. 

ɻʨʘʬ ʊʦʪʣʝʙʝʥ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 1854 ʛ. ʙʳʣ ʚʳʟʚʘʥ ʚ ʛʣʘʚʥʫʶ ʢʚʘʨʪʠʨʫ 
ɼʫʥʘʡʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʧʦʨʫʯʝʥʠʷ ʛʝʥ.-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʐʠʣʴʜʝʨʘ ʠ, 
ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʨʘʥʝʥʠʷ, ʟʘʚʝʜʳʚʘʣ ʪʘʤ ʚʩʝʤʠ ʨʘʙʦʪʘʤʠ. ʇʦʟʜʥʝʝ ʙʳʣ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʚ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ. 

ʇʦʩʣʝ ʩʥʷʪʠʷ ʥʘʰʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʦʩʘʜʳ ʉʠʣʠʩʪʨʠʠ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʨʝʜʫʛʘʜʘʣ, ʛʜʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʥʘʥʝʩʫʪ ʫʜʘʨ. 27 ʠʶʥʷ ʦʥ ʧʠʩʘʣ 
ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʤʫ ʢʥ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ: "ʊʝʧʝʨʴ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʙʫʜʝʪ ʣʠ 
ʧʦʧʳʪʢʘ ʥʘ ʂʨʳʤ; ʩʧʦʢʦʝʥ ʙʫʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʛʨʦʟʘ ʤʠʥʫʝʪ"... 3 ʠʶʣʷ 
ʧʠʩʘʣ ʝʤʫ ʞʝ: "ʆʯʝʥʴ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʧʦʧʳʪʢʘ ʥʘ ʂʨʳʤ ʩʙʫʜʝʪʩʷ". 



ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʦʧʘʩʘʣʩʷ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʩʠʣ ʥʘ ʚʩʝʡ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ ʠ ʥʝ 
ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʥʘ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʪʪʫʜʘ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʡ ʚ ʂʨʳʤ. ʂʥ. ɸ. ʉ. 
ʄʝʥʰʠʢʦʚ, ʢʦʤʘʥʜʫʷ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʚ ʂʨʳʤʫ, ʧʨʦʩʠʣ ʢʥʷʟʷ ʄ. ɼ. 
ɻʦʨʯʘʢʦʚʘ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʝʛʦ ʥʘ ʶʛʦ-ʟʘʧʘʜʥʦʤ ʬʨʦʥʪʝ, ʜʚʠʥʫʪʴ ʢ 
ʇʝʨʝʢʦʧʫ 16 ʜʠʚʠʟʠʶ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʣ. ʅʘ ʜʦʥʝʩʝʥʠʠ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ɻʦʨʯʘʢʦʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʚʝʪʠʣ ʝʤʫ 1 ʠʶʣʷ: "ʅʝʣʴʟʷ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʝʝ 
ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ, ʥʠ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʪʳ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣ. ʀʩʢʨʝʥʥʦ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʪʝʙʷ". ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ, ʚʳʩʢʘʟʘʚʰʝʤʫ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝʤ ɻʦʨʯʘʢʦʚʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʚʝʪʠʣ: "... ʉʦʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʂʨʳʤʘ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ ʠ ʬʨʦʥʪʘ ʜʣʷ ʥʘʩ ʧʝʨʚʝʡʰʘʷ 
ʚʘʞʥʦʩʪʴ; ʝʩʣʠ ʙʫʜʝʤ ʪʘʢ ʥʝʩʯʘʩʪʣʠʚʳ, ʯʪʦ ʣʠʰʠʤʩʷ ʠʭ, ʥʘ ʜʦʣʶ 
ʈʦʩʩʠʠ ʦʱʫʱʘʪʴ ʙʫʜʝʪ ʵʪʦʪ ʪʷʞʢʠʡ ʫʜʘʨ. ʆʪʚʨʘʪʠʪʴ ʝʛʦ, ʝʣʠʢʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʘʠʚʘʞʥʝʡʰʠʡ". 

ɺʩʝ ʫʚʝʣʠʯʠʚʰʝʝʩʷ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ɸʚʩʪʨʠʠ ʧʦʙʫʜʠʣʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʜʚʠʥʫʪʴ ʚ ɻʨʦʜʥʦ ʠ ɹʝʣʦʩʪʦʢʫ ʛʚʘʨʜʠʶ. 28 ʘʚʛʫʩʪʘ ʦʥ 
ʠʟʚʝʱʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʦ ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʤʩʷ ʝʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʠ. 1/13 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʠʩʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʩʷ ʛʚʘʨʜʠʷ, "ʪʦʛʜʘ 
ʤʳ ʧʦʛʦʚʦʨʠʤ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʧʦʩʝʨʴʝʟʥʝʝ; ʧʦʨʘ ʝʡ ʦʪʜʘʪʴ ʦʪʯʝʪ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʤʝʨʟʦʩʪʷʭ. ɸ ʪʳ ʧʨʠʚʝʜʠ ʚʩʝ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ 
ʛʦʪʦʚʴʩʷ ʢ ʥʦʷʙʨʶ, ʝʞʝʣʠ ɹʦʛʫ ʫʛʦʜʥʦ ʙʫʜʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ 
ʨʘʩʩʯʠʪʘʣʠʩʴ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʡ". ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʦʪ 2 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ: 
"... ʉʢʦʨʦ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʚʨʝʤʷ, ʛʜʝ ʧʦʨʘ ʥʘʤ ʙʫʜʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪʯʝʪʘ 
ʦʪ ɸʚʩʪʨʠʠ ʟʘ ʚʩʝ ʝʝ ʢʦʚʘʨʩʪʚʘ". 4 ʜʝʢʘʙʨʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ 
ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ: "ʂʦʚʘʨʩʪʚʦ ɸʚʩʪʨʠʠ ʧʨʝʚʟʦʰʣʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʘʜʩʢʘʷ 
ʠʝʟʫʠʪʩʢʘʷ ʰʢʦʣʘ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ ʠʟʦʙʨʝʪʘʣʘ. ʅʦ ɻʦʩʧʦʜʴ ʠʭ ʛʦʨʴʢʦ ʟʘ 
ʵʪʦ ʥʘʢʘʞʝʪ. ɹʫʜʝʤ ʞʜʘʪʴ ʥʘʰʝʡ ʧʦʨʳ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʝ ʜʦʞʠʣ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʇʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʜʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʌʨʘʥʮʠʠ ʨʘʟʙʠʪʴ ʝʝ 
ʚ 1859 ʛ. ʠ ʇʨʫʩʩʠʠ ʚ 1866 ʛ. ʈʦʩʩʠʷ ʵʪʦʤʫ ʥʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʘ. 

ʂʥ. ʀʤʝʨʝʪʠʥʩʢʠʡ ʚ ʟʘʧʠʩʢʘʭ "ʩʪʘʨʦʛʦ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʮʘ" ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ 
ʧʨʦʱʘʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʙ ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1854 ʛ. ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ ʩ ʧʦʣʢʦʤ, 
ʚʳʩʪʫʧʘʚʰʠʤ ʚ ɹʝʣʦʩʪʦʢ: "ʅʘ ʝʛʦ ʣʠʮʝ ʩʚʝʪʣʝʣʘ ʫʣʳʙʢʘ, 
ʩʪʝʩʥʝʥʥʘʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʧʝʨʝʤʦʛʘʚʰʝʡʩʷ ʛʨʫʩʪʠ. ʂʦʛʜʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʥʘʯʘʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʚʠʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʠʟʙʳʪʦʢ ʯʫʚʩʪʚ ʧʦʰʘʪʥʫʣ ʜʘʞʝ 
ʵʪʫ, ʙʦʛʘʪʳʨʩʢʫʶ ʥʘʪʫʨʫ, ʠ ʩʣʝʟʳ ʯʫʪʴ ʥʝ ʧʨʝʨʚʘʣʠ ʨʝʯʠ. - 
"ʉʤʦʪʨʠʪʝ, ʤʦʣʦʜʮʳ, ʩʣʫʞʠʪʝ ʫ ʤʝʥʷ ʧʦ-ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠ, ʝʩʣʠ 
ʜʦʡʜʝʪ ʜʦ ʜʝʣʘ, - ʩʣʳʰʠʪʝ ʣʠ ʚʳ, - ʪʦ ʤʥʝ ʚʘʤ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʢʘʢ ʦʜʥʠ ʩʣʦʚʘ: ʧʦʤʥʠʪʝ, ʯʪʦ ʚʳ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʮʳ. 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʩ ʚʘʤʠ!" ʉ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʛʦʣʦʩ ʧʨʝʨʚʘʣʩʷ ʦʪ ʩʣʝʟ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʠʣ ʧʦʣʢ ʰʠʨʦʢʠʤ ʢʨʝʩʪʦʤ, ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʚʝʨʥʫʣ 
ʣʦʰʘʜʴ ʠ ʦʪʲʝʭʘʣ... ʆʥ ʧʣʘʢʘʣ. ʇʦʣʢ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦ ʛʨʷʥʫʣ "ʫʨʘ". 
ʉʦʣʜʘʪʳ ʢʨʝʧʠʣʠʩʴ, ʠ ʫ ʤʥʦʛʠʭ ʨʫʢʠ, ʤʠʤʦʭʦʜʦʤ, ʰʤʳʛʘʣʠ ʧʦ ʛʣʘʟʫ 
ʦʙʰʣʘʛʦʤ" ("ʈʫʩʩʢʘʷ ʉʪʘʨʠʥʘ". 1884). 



ʌʨʝʡʣʠʥʘ ʊʶʪʯʝʚʘ ʧʠʩʘʣʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ: "ʉʪʦʷ 
ʦʯʝʥʴ ʙʣʠʟʢʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʷ ʙʳʣʘ ʧʦʨʘʞʝʥʘ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʡ ʚ 
ʥʝʤ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʝʤʝʥʦʡ. ɺʠʜ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʥʳʡ; 
ʩʪʨʘʜʘʥʠʝ ʠʟʙʦʨʦʟʜʠʣʦ ʤʦʨʱʠʥʘʤʠ ʝʛʦ ʣʠʮʦ. ʅʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ 
ʪʘʢ ʢʨʘʩʠʚ: ʥʘʜʤʝʥʥʦʝ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʩʤʷʛʯʠʣʦʩʴ; ʢʨʘʡʥʷʷ 
ʙʣʝʜʥʦʩʪʴ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʳʜʝʣʷʶʱʘʷ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʯʝʨʪ 
ʝʛʦ ʣʠʮʘ, ʧʨʠʜʘʝʪ ʝʤʫ ʚʠʜ ʘʥʪʠʯʥʦʡ ʤʨʘʤʦʨʥʦʡ ʩʪʘʪʫʠ. ʇʨʠ ʚʠʜʝ 
ʪʦʛʦ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʩʪʨʘʜʘʣʴʯʝʩʢʠʤ ʠ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʦʥ 
ʤʦʣʠʣʩʷ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʪʴ ʧʦʯʠʪʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʩʢʦʨʙʥʦʛʦ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʢ ʵʪʦʡ ʚʳʩʦʪʝ ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ, ʫʥʠʞʝʥʥʦʡ ʠ 
ʧʦʚʝʨʞʝʥʥʦʡ ʥʠʮ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ". ʆʥʘ ʞʝ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʚ 
ɻʘʪʯʠʥʫ ʧʨʠʰʣʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʯʘʩʪʠʯʥʦʤ ʫʩʧʝʭʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ ʚ 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʝ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ "ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʧʝʨʝʜ ʦʙʨʘʟʘʤʠ ʠ 
ʨʘʟʨʳʜʘʣʩʷ". 

ʇʦʩʣʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ 8 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʧʦʜ ɸʣʴʤʦʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʠʩʘʣ 17 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʢʥ. ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ. "ɹʫʜʠ ʚʦʣʷ ɹʦʞʠʷ; ʨʦʧʪʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʫ ʠ 
ʧʦʢʦʨʷʶʩʴ ʉʚʷʪʦʡ ɽʛʦ ʚʦʣʝ..." 27 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʢʥ. 
ʄʝʥʰʠʢʦʚʫ: "ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʩʝʭ ʟʘ ʫʩʝʨʜʠʝ, ʩʢʘʞʠ ʥʘʰʠʤ ʤʦʣʦʜʮʘʤ 
ʤʦʨʷʢʘʤ, ʯʪʦ ʷ ʥʘ ʥʠʭ ʥʘʜʝʶʩʴ ʥʘ ʩʫʰʝ, ʢʘʢ ʠ ʥʘ ʤʦʨʝ. ʅʠʢʦʤʫ ʥʝ 
ʫʥʳʚʘʪʴ, ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʥʘ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ ɹʦʞʠʝ, ʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ, 
ʨʫʩʩʢʠʝ, ʟʘʱʠʱʘʝʤ ʨʦʜʥʦʡ ʢʨʘʡ ʠ ʚʝʨʫ ʥʘʰʫ ʠ ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ ʩ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ ʚʦʣʝ ɹʦʞʠʝʡ! ɼʘ ʭʨʘʥʠʪ ʪʝʙʷ ʠ ʥʘʩ ʚʩʝʭ ɻʦʩʧʦʜʴ; 
ʤʦʣʠʪʚʳ ʤʦʠ ʟʘ ʚʘʩ ʠ ʟʘ ʚʘʰʝ ʧʨʘʚʦʝ ʜʝʣʦ, ʘ ʜʫʰʘ ʠ ʚʩʝ ʤʳʩʣʠ ʩ 
ʚʘʤʠ!" 30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʦʥ ʧʠʩʘʣ: "... ʅʝ ʫʥʳʚʘʪʴ ʥʠʢʦʤʫ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ 
ʷ, ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʢʘʞʜʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʪʝ ʞʝ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʩʪʦʷʣʠ 
ʈʦʩʩʠʶ ʚ 1812 ʛ." ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʤʘʨʰʘʣ ʉʝʥʪ-
ɸʨʥʦ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʟʘʪʦʧʣʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ, ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ: 
"ʕʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʄʦʩʢʚʳ!" 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʚ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ ʩʚʦʠʭ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ 
ʄʠʭʘʠʣʘ. ʇʝʨʚʳʡ, ʧʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʦʙʥʷʣ ʊʦʪʣʝʙʝʥʘ, 
ʩʢʘʟʘʚ: "ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ɺʘʩ ʧʦʮʝʣʦʚʘʪʴ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʞʝʣʘʷ ʄʝʥʰʠʢʦʚʫ ʧʦʙʝʜʳ, ʧʠʩʘʣ 23 ʩʝʥʪʷʙʨʷ: "ʄʦʝ 
ʜʫʰʝʚʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʝ ʩʪʘʥʫ ʦʧʠʩʳʚʘʪʴ, ʦʥʦ ʩʭʦʞʝ ʩ ʛʦʨʷʯʢʦʡ. 
ʆʜʥʦ ʤʝʥʷ ʧʦʜʢʨʝʧʣʷʝʪ - ʩʣʝʧʘʷ ʚʝʨʘ ʚ ʇʨʦʤʳʩʣ ɺʩʝʚʳʰʥʝʛʦ, 
ʂʦʪʦʨʦʤʫ ʩʤʠʨʝʥʥʦ ʧʦʢʦʨʷʶʩʴ. ɹʫʜʠ ʚʦʣʷ ɽʛʦ". 

ʇʠʩʴʤʦ ʦʪ 31 ʦʢʪʷʙʨʷ, ʧʦʩʣʝ ʥʝʫʜʘʯʥʦʛʦ ʀʥʢʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʙʦʷ: "ʅʝ 
ʫʥʳʚʘʪʴ... ʉʢʘʞʠ ʚʥʦʚʴ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʗ ʠʤʠ ʜʦʚʦʣʝʥ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʟʘ 
ʧʨʷʤʦʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʫʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʘʜʝʶʩʴ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʚ ʥʠʭ ʥʝ 
ʠʟʤʝʥʠʪʩʷ. ʇʘʩʪʴ ʩ ʯʝʩʪʴʶ, ʥʦ ʥʝ ʩʜʘʚʘʪʴʩʷ ʠ ʥʝ ʙʨʦʩʘʪʴ". - 
ʇʠʩʴʤʦ ʦʪ 23 ʥʦʷʙʨʷ 1854 ʛ.: "ʍʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʢ ʚʘʤ ʣʝʪʝʪʴ ʠ ʜʝʣʠʪʴ 



ʫʯʘʩʪʴ ʦʙʱʫʶ, ʘ ʥʝ ʟʜʝʩʴ ʪʦʤʠʪʴʩʷ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʳʤʠ ʪʨʝʚʦʛʘʤʠ ʚʩʝʭ 
ʨʦʜʦʚ". 

ʅʘ ʘʟʠʘʪʩʢʦʤ ʬʨʦʥʪʝ ʚ 1853 ʛ. ʢʥ. ɸʥʜʨʦʥʠʢʦʚ 14 ʥʦʷʙʨʷ 1853 ʛ. 
ʨʘʟʙʠʣ ʪʫʨʦʢ ʧʦʜ ɸʭʘʣʮʳʭʦʤ ʠ 19 ʥʦʷʙʨʷ ʢʥ. ɹʝʙʫʪʦʚ ʨʘʟʙʠʣ 
ʛʣʘʚʥʫʶ ʪʫʨʝʮʢʫʶ ʘʨʤʠʶ ʧʦʜ ɹʘʰ-ʂʘʜʳʢʣʘʨʦʤ. ɺ 1854 ʛ. ʛʝʥ.-
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʅ.ʄ. ʄʫʨʘʚʴʝʚ, ʟʘʤʝʥʠʚʰʠʡ ʢʥ. ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ ʧʦ ʛʣʘʚʥʦʤʫ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʶ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, 16 ʥʦʷʙʨʷ ʟʘʥʷʣ ʩʜʘʚʰʫʶʩʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʂʘʨʩ. 

*** 

ʂ ʥʘʯʘʣʫ 1855 ʛ. ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʧʦʜ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʝʤ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʣʠ 
ʩʠʣʳ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʞʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʤʝʜʣʠʪʴ, ʫʧʫʩʢʘʷ ʫʜʦʙʥʳʝ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘʥʝʩʪʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʜʘʨ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʫ. ɺ 
ʢʦʥʮʝ ʷʥʚʘʨʷ ʚ ɽʚʧʘʪʦʨʠʠ ʚʳʩʘʜʠʣʩʷ 21-ʪʳʩʷʯʥʳʡ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ 
ʆʤʝʨʘ-ʧʘʰʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʄʝʥʰʠʢʦʚ, ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʪʫʨʦʢ ʢ 
ʇʝʨʝʢʦʧʫ ʠʣʠ ʢ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʶ, ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʛʝʥ. ʍʨʫʣʝʚʫ ʩ ʦʪʨʷʜʦʤ ʚ 
19 ʪʳʩʷʯ ʘʪʘʢʦʚʘʪʴ ɽʚʧʘʪʦʨʠʶ. ʇʦʧʳʪʢʘ ʪʦʛʦ ʦʚʣʘʜʝʥʠʷ ʛʦʨʦʜʦʤ 5 
ʬʝʚʨʘʣʷ ʫʩʧʝʭʘ ʥʝ ʠʤʝʣʘ. ʍʨʫʣʝʚ, ʧʦʪʝʨʷʚ ʦʢʦʣʦ 800 ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʦʪʩʪʫʧʠʣ. ʇʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʦʙ ʵʪʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʨʝʰʠʣ 
ʩʤʝʩʪʠʪʴ ʢʥ. ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ. ʀʤ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʧʦʜ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʝʤ 120 000. ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʙʳʣ 
ʠʩʢʫʩʥʳʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠʥʞʝʥʝʨ ʛʝʥʝʨʘʣ ʅʠʝʣʴ, ʜʘʚʰʠʡ ʥʦʚʦʝ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʩʘʜʥʳʤ ʨʘʙʦʪʘʤ. ʆʥʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʦʪʠʚ 
ʄʘʣʘʭʦʚʘ ʢʫʨʛʘʥʘ, ʢʣʶʯʘ ʩʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʢʦʡ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʣʠʥʠʠ. 
ɼʣʷ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʪʦʤʫ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʳʜʚʠʥʫʣʠʩʴ ʚʧʝʨʝʜ ʩʚʦʠʤ 
ʣʝʚʳʤ ʬʣʘʥʛʦʤ ʠ, ʧʦʩʣʝ ʫʧʦʨʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʚʦʟʚʝʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʳʝ 
ʢʦʥʪʨ-ʘʧʨʦʰʠ: ʨʝʜʫʪʳ ʉʝʣʝʥʛʠʥʩʢʠʡ ʠ ɺʦʣʳʥʩʢʠʡ, ʣʶʥʝʪ 
ʂʘʤʯʘʪʩʢʠʡ. 

ʊʦʪʣʝʙʝʥ ʧʠʩʘʣ 3 ʬʝʚʨʘʣʷ: "ɽʩʣʠ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʰʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʠʥʞʝʥʝʨʳ ʥʝ 
ʫʩʪʫʧʘʶʪ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ, ʪʦ ʤʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʵʪʠʤ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ, 
ʙʫʜʫʯʠ ɺʝʣʠʢʠʤ ʂʥʷʟʝʤ, ʩʪʦʷʣ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʥʘʰʝʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʠ ʜʦʥʳʥʝ 
ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ. ɺʩʝ 
ʥʘʰʠ ʟʘʥʷʪʠʷ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ, ʢʘʢ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʨʠʥʝʩʣʠ 
ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ ʧʦʣʴʟʫ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ 4 ʬʝʚʨʘʣʷ ʧʠʩʘʣ ʄʝʥʰʠʢʦʚʫ: "ʉʧʘʩʠʙʦ 
ʥʘʰʠʤ ʤʦʣʦʜʮʘʤ ʩʘʧʝʨʘʤ ʠ ʤʠʥʝʨʘʤ. ʉʪʘʨʳʡ ʠʭ ʪʦʚʘʨʠʱ ʨʘʜʫʝʪʩʷ 
ʜʫʰʝʚʥʦ ʠʭ ʫʩʧʝʭʘʤ. ʅʝʧʦʥʷʪʥʦ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʬʨʘʥʮʫʟʳ ʥʝ ʟʘʣʦʞʠʣʠ 
ʫʩʠʣʝʥʥʦʛʦ ʛʦʨʥʘ, ʠ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʫʩʧʝʭ, ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤʠ..." 



15 ʬʝʚʨʘʣʷ, ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʦʡ ʢʦʥʯʠʥʦʡ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʧʦʨʫʯʠʣ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ɺʝʣ. ʢʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʥʘʧʠʩʘʪʴ 
ʧʠʩʴʤʦ ʢʥ. ʄʝʥʰʠʢʦʚʫ ʦʙ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʠ ʝʛʦ ʧʦ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʦʤʫ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʠ ʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʢʥ. ʄ. ɼ ɻʦʨʯʘʢʦʚʘ. 
ʇʠʩʴʤʦ ʵʪʦ ʨʘʟʦʰʣʦʩʴ ʩ ʧʨʦʰʝʥʠʝʤ ʩʘʤʦʛʦ ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ ʦʙ 
ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʠ. 

*** 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʜʦʩʚʷʪʠʷ ʚ ʜʝʥʴ ʂʨʝʱʝʥʠʷ ɻʦʩʧʦʜʥʷ 1855 ʛʦʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʨʦʩʪʫʜʠʣʩʷ, ʥʦ ʥʝ ʙʝʨʝʛʩʷ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʷʥʚʘʨʷ ʦʥ ʥʝ 
ʭʦʪʝʣ ʦʪʢʘʟʘʪʴ ʛʨʘʬʫ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʶ ʙʳʪʴ ʥʘ ʩʚʘʜʴʙʝ ʝʛʦ ʜʦʯʝʨʠ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʚ ʢʦʥʥʦʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʤ ʤʫʥʜʠʨʝ ʩ ʣʦʩʠʥʘʤʠ, ʥʝ 
ʩʦʛʨʝʚʘʚʰʠʤʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʥʦʛʠ. ʂʘʤʝʨʜʠʥʝʨ ɻʨʠʤʤ ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘ ʩʠʣʴʥʳʡ ʤʦʨʦʟ ʠ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʬʦʨʤʫ. ʇʨʦʡʜʷ 
ʧʨʦʩʪʠʪʴʩʷ ʢ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʠ ʚʝʨʥʫʚʰʠʩʴ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʢʘʟʘʣ ɻʨʠʤʤʫ. 
"ʊʳ ʧʨʘʚʜʫ ʛʦʚʦʨʠʰʴ. ʇʨʦʭʦʜʷ ʩʝʥʷʤʠ ʧʦ ʤʨʘʤʦʨʥʦʤʫ ʧʦʣʫ, ʷ ʫʞʝ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʥʦʛʘʤ ʭʦʣʦʜʥʦ, ʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʟʜʥʦ 
ʧʝʨʝʦʜʝʚʘʪʴʩʷ". ɺʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʩʦ ʩʚʘʜʴʙʳ, ʦʥ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ 
ʦʟʥʦʙ. 27 ʷʥʚʘʨʷ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʩʷ ʛʨʠʧʧ, ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʬʝʚʨʘʣʷ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʩʪʝʩʥʝʥʠʝ ʚ ʛʨʫʜʠ, 
ʚʳʷʚʠʣʦʩʴ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʝ ʥʠʞʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʧʨʘʚʦʛʦ ʣʝʛʢʦʛʦ. ɼʦʢʪʦʨʘ 
ʧʨʝʜʧʠʩʘʣʠ ʩʠʜʝʪʴ ʜʦʤʘ. ɺʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʝʨʚʘʪʴ ʛʦʚʝʥʠʝ 
ʥʘ ʧʝʨʚʦʡ ʥʝʜʝʣʝ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʧʦʩʪʘ. ɼʦʢʣʘʜʳ ʦʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ. ʇʦʩʣʝ ʜʦʢʣʘʜʘ ʛʨʘʬʘ ʂʠʩʝʣʝʚʘ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʝʛʦ ʢ ʦʙʝʜʫ. 
ʊʦʪ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʧʨʦʩʪʫʜʫ. "ʗ ʢʘʰʣʶʶ, - ʦʪʚʝʪʠʣ ʝʤʫ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, - ʥʦ ʞʝʥʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩ ʥʘʤʠ: ʤʳ ʦʩʪʘʥʝʤʩʷ ʚʜʚʦʝʤ ʠ 
ʤʦʞʝʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʢʘʰʣʷʪʴ ʠ ʩʤʦʨʢʘʪʴʩʷ". ʉʥʘʯʘʣʘ ʟʘ ʦʙʝʜʦʤ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʪʘʢʠʤ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʥʦ ʯʝʨʝʟ ʧʦʣʯʘʩʘ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ 
ʂʠʩʝʣʝʚʘ, ʦʥ ʧʦʜʥʷʣʩʷ, ʩʢʘʟʘʚ, ʯʪʦ ʫʩʪʘʣʦʩʪʴ ʧʦʙʫʞʜʘʝʪ ʝʛʦ ʣʝʯʴ 
ʚ ʧʦʩʪʝʣʴ". 

ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʂʠʩʝʣʝʚ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʦ ʚʳʩʠʞʠʚʘʣ ʜʦʤʘ, 
ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʨʦʡʜʝʪ ʧʨʦʩʪʫʜʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦʙʨʘʣʩʷ ʝʭʘʪʴ ʚ ʤʘʥʝʞ 
ʥʘʧʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʤʘʨʰʝʚʳʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʳ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʠ 
ɽʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʦʚ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʤʳʝ ʥʘ ʪʝʘʪʨ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ɺʨʘʯʠ 
ʄʘʥʜʪ ʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʂʘʨʝʣʣ ʧʨʦʪʝʩʪʦʚʘʣʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʧʨʦʩʠʣ 
ʠʭ: 

- ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ ʩʦʣʜʘʪʦʤ, ʦʙʨʘʪʠʣʠ ʙʳ ʚʳ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʤʦʶ 
ʙʦʣʝʟʥʴ? 

- ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, - ʦʪʚʝʪʠʣ ʂʘʨʝʣʣ, - ʚ ɺʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ ʥʝʪ ʥʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʤʝʜʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʙʳ ʩʦʣʜʘʪʫ ʚʳʧʠʩʘʪʴʩʷ ʠʟ 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʚʳ ʥʘʭʦʜʠʪʝʩʴ ʠ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ 
ʤʦʨʦʟʝ -23. ʄʦʡ ʜʦʣʛ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʝʱʝ ʠʟ 



ʢʦʤʥʘʪʳ. 

- ʊʳ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ, ʧʦʟʚʦʣʴ ʞʝ ʤʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʤʦʡ ʜʦʣʛ. 

ʊʦ ʞʝ ʩʢʘʟʘʣ ʄʘʥʜʪʫ, ʜʦʙʘʚʠʚ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ, ʧʨʦʱʘʷʩʴ 
ʩ ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʙʳʚʘʶʪ, "ʯʪʦʙʳ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʥʘʩ". ʋʝʭʘʣ ʦʥ ʚ 
ʣʝʛʢʦʤ ʧʣʘʱʝ, ʥʝ ʚʥʠʤʘʷ ʫʛʦʚʦʨʘʤ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʠ ʧʨʠʩʣʫʛʠ. 
ʇʨʦʩʪʫʜʘ ʫʩʠʣʠʣʘʩʴ. ʅʦʯʴ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʚʝʣ ʙʝʟ ʩʥʘ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ 
ʜʝʥʴ - 10 ʬʝʚʨʘʣʷ - ʦʥ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʥʘ ʧʨʦʚʦʜʳ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʩʘʧʝʨʦʚ, ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʮʝʚ ʠ ʩʝʤʝʥʦʚʮʝʚ; 11 ʬʝʚʨʘʣʷ ʥʝ ʩʤʦʛ ʙʳʪʴ ʥʘ 
ʣʠʪʫʨʛʠʠ ʇʨʝʞʜʝʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ɼʘʨʦʚ ʠ ʣʝʛ ʦʜʝʪʳʤ, 12-ʛʦ ʦʟʥʦʙ 
ʫʩʠʣʠʣʩʷ. 

ɼʦʢʪʦʨ ʄʘʥʜʪ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʟʘʛʨʘʥʠʮʫ ʢ ʙʣʠʟʢʦʤʫ ʝʤʫ ʣʠʮʫ ʪʘʢ 
ʠʟʣʘʛʘʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʝ ʩ ʚʝʯʝʨʘ 17 ʬʝʚʨʘʣʷ 1855 ʛʦʜʘ: 

"ʄʝʞʜʫ 11 ʠ 12 ʯʘʩʘʤ, ʙʣʘʞʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʪʣʦʞʠʣ 
ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝ ʉʚ. ʊʘʡʥ ʜʦ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʚʩʪʘʪʴ ʩ ʧʦʩʪʝʣʠ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʦʥ ʥʝ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦʙʳ 
ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʫʛʨʦʞʘʣʘ ʥʝʤʠʥʫʝʤʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʘ ʚʨʘʯ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʧʦʢʘ 
ʝʱʝ ʩʣʘʙʳʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʪʘʢʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚ ʥʠʞʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʧʨʘʚʦʛʦ 
ʣʝʛʢʦʛʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ ʥʝ ʪʝʨʷʷ ʚ ʵʪʦʤ ʯʘʩʫ ʥʦʯʠ ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ 
ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ. 

ʉʜʝʣʘʚ ʚʩʝ ʥʫʞʥʳʝ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʝ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ, ʷ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʚʘʷʩʴ, 
ʣʝʛ ʦʪʜʦʭʥʫʪʴ ʚ ʧʦʩʪʝʣʴ. ɼʦʢʪʦʨ ʂʘʨʝʣʣ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʢʦʤʥʘʪʝ ʙʦʣʴʥʦʛʦ, ʧʦʢʘ ʷ ʥʝ ʧʨʠʜʫ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʚ 3 ʯʘʩʘ ʫʪʨʘ; 
ʪʘʢ ʙʳʣʦ ʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʠ ʪʘʢ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʝʣʘʣʦʩʴ. ɺ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 
ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʷ ʚʩʪʘʣ ʠ ʚ ʪʫ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʘʢ ʷ ʭʦʪʝʣ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʤʦʡ 
ʧʝʯʘʣʴʥʳʡ ʧʦʩʪ, ʤʥʝ ʧʦʜʘʣʠ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ, ʥʘʩʢʦʨʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʫʶ 
ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ, ʟʘʧʠʩʢʫ: "ʋʤʦʣʷʶ ʚʘʩ, ʥʝ ʪʝʨʷʡʪʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʚʠʜʫ 
ʫʩʠʣʠʚʘʶʱʝʡʩʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʅʘʩʪʘʠʚʘʡʪʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʠ 
ʉʚ. ʊʘʡʥ. ɺʳ ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ, ʢʘʢʫʶ ʧʨʠʜʘʶʪ ʫ ʥʘʩ ʵʪʦʤʫ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʠ 
ʢʘʢʦʝ ʫʞʘʩʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ ʙʳ ʥʘ ʚʩʝʭ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʜʦʣʛʘ. ɺʳ ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ, - ʠ ʚʩʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʘʜʝʪ ʥʘ 
ʚʘʩ. ɺʦʪ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʝʡ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘ ʚʘʰʠ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦʜʥʠʝ ʟʘʙʦʪʳ. ɺʘʤ ʛʦʚʦʨʠʪ ʵʪʦ ʜʨʫʞʝʩʢʠ ʧʨʝʜʘʥʥʘʷ ʚʘʤ ɸ. 
ɹ." (ɹʣʫʜʦʚʘ. - ʅ. ɻ.). ɺʦʡʜʷ ʚ ʧʨʠʭʦʞʫʶ, ʷ ʧʦʚʩʪʨʝʯʘʣʩʷ ʩ 
ɺʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ʄʘʨʠʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʦʡ (ʦʥʘ ʧʨʦʚʝʣʘ ʵʪʠ ʯʘʩʳ ʥʘ 
ʩʦʬʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʥʘʪʝ). ʆʥʘ ʩʢʘʟʘʣʘ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢʦ ʤʥʝ: "ʋ ʚʘʩ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʩʝ ʠʜʝʪ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʩʣʳʭʘʣʘ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʰʫʤʘ". 

ʗ ʥʘʰʝʣ ʜʦʢʪʦʨʘ ʂʘʨʝʣʣʷ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʧʦʩʪʫ, ʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʳʩʦʢʦʛʦ 
ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʤʩʷ ʩ 12 ʯʘʩʦʚ ʥʦʯʠ. 



ɾʘʨ ʚ ʪʝʣʝ ʥʝʤʥʦʛʦ ʩʣʘʙʝʝ, ʜʳʭʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʥʝʝ 
ʩʣʳʰʥʳʤ, ʯʝʤ ʚ ʧʦʣʥʦʯʴ. ʇʦʩʣʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʠ ʦʪʚʝʪʦʚ 
ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʜʳʭʘʥʠʷ ʠ ʛʨʫʜʠ (ʧʨʠʯʝʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ ʧʨʘʚʦʝ ʣʝʛʢʦʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʪʝʤ, ʢʘʢ 
ʦʛʣʘʰʝʥʦ ʚ ʛʘʟʝʪʘʭ), ʜʦʢʪʦʨ ʂʘʨʝʣʣ ʫʰʝʣ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʯʘʩʦʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʦʪʜʳʭʦʤ. 
ɹʳʣʦ ʦʢʦʣʦ 10-ʪʠ ʤʠʥʫʪ ʯʝʪʚʝʨʪʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘʝʜʠʥʝ ʩ 
ʙʦʣʴʥʳʤ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʚ ʝʛʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʥʝʧʨʠʶʪʥʦʡ ʩʧʘʣʴʥʝ, ʜʫʨʥʦ 
ʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʠ ʧʨʦʭʣʘʜʥʦʡ. ʉʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʩʣʳʰʘʣʦʩʴ ʟʘʚʳʚʘʥʠʝ 
ʭʦʣʦʜʥʦʛʦ ʩʝʚʝʨʥʦʛʦ ʚʝʪʨʘ. ʗ ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʣ ʠ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʩʷ, ʢʘʢ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʩʘʤʳʤ ʤʷʛʢʠʤ ʠ ʧʦʱʘʜʣʠʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʶ ʮʝʣʴ ʙʦʣʴʥʦʤʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʭʦʪʷ ʠ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʘʜʘʣ, ʥʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʳʤ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʪʦʛʦ ʜʥʷ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʧʦʩʣʝ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʦʩʤʦʪʨʘ, ʝʱʝ ʥʝ ʚʦʚʩʝ ʫʪʨʘʯʝʥʘ ʙʳʣʘ 
ʥʘʜʝʞʜʘ ʥʘ ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ, ʪʦ ʷ ʥʘʯʘʣ ʩʦ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʚʩʝʡ ʛʨʫʜʠ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʩʣʫʭʦʚʦʛʦ ʨʦʞʢʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʦʭʦʪʥʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʜʯʠʥʠʣʩʷ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʦʥ 
ʚʦʦʙʱʝ ʧʦʜʯʠʥʷʣʩʷ ʚʩʝʤʫ, ʯʝʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʘʷ ʥʘʫʢʘ. 

ɺ ʥʠʞʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʧʨʘʚʦʛʦ ʣʝʛʢʦʛʦ ʷ ʫʩʣʳʰʘʣ ʰʫʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʜʝʣʘʣʩʷ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʪʘʢʠʤ ʟʣʦʚʝʱʠʤ, ʢʘʢʠʤ ʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʫʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʣʝʪ 
ʩʯʠʪʘʣ ʪʦʪ ʦʩʦʙʳʡ ʟʚʫʢ ʛʦʣʦʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʢʘʚʝʨʥ. ʗ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʧʠʩʘʪʴ ʥʠ ʵʪʦʛʦ ʟʚʫʢʘ, 
ʥʠ ʵʪʦʛʦ ʰʫʤʘ; ʥʦ ʠ ʪʦʪ ʠ ʜʨʫʛʦʡ, ʜʦʭʦʜʷ ʜʦ ʤʦʝʛʦ ʩʣʫʭʘ, ʥʝ 
ʧʦʜʯʠʥʷʣʠʩʴ ʤʦʝʤʫ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʘʥʘʣʠʟʫ, ʘ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʧʨʦʥʠʢʘʣʠ ʚʦ 
ʚʩʶ ʤʦʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʘ ʚʩʝ ʤʦʠ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʥʝʨʚʳ. ʆʥʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʥʘ ʤʝʥʷ ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʢʘʢʦʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʬʘʣʴʰʠʚʘʷ ʥʦʪʘ ʥʘ ʩʣʫʭ ʦʧʳʪʥʦʛʦ ʤʫʟʳʢʘʥʪʘ. ʅʦ ʵʪʦʪ 
ʟʚʫʢ ʠ ʵʪʦʪ ʰʫʤ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʠ ʚʩʝ ʤʦʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʠ ʜʘʣʠ ʤʥʝ ʩʤʝʣʦʩʪʴ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʶ. ɿʨʝʣʦ ʦʙʩʫʜʠʚ, ʯʪʦ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʜʝʣʘʪʴ ʚ ʤʦʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʷ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤ. ɿʜʝʩʴ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʟʘʤʝʯʝʥʥʳʡ ʤʥʦʶ ʦʩʦʙʳʡ ʰʫʤ ʚ ʥʠʞʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʧʨʘʚʦʛʦ 
ʣʝʛʢʦʛʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʦ ʥʘʯʘʣʝ ʧʘʨʘʣʠʯʘ ʚ ʵʪʦʤ ʚʘʞʥʦʤ ʦʨʛʘʥʝ 
ʠ ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʫʛʘʩ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʣʫʯ ʥʘʜʝʞʜʳ. ɺ 
ʧʝʨʚʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʦʭʦʞʝʝ ʥʘ ʛʦʣʦʚʦʢʨʫʞʝʥʠʝ; 
ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʩʪʘʣʠ ʚʝʨʪʝʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʤʦʠʤʠ 
ʛʣʘʟʘʤʠ. ʅʦ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʜʘʥʥʦʡ ʤʠʥʫʪʳ 
ʧʦʤʦʛʣʦ ʤʥʝ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ. 

- ʀʜʫʯʠ ʩʶʜʘ, ʷ ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʩ ʦʜʥʠʤ ʧʦʯʪʝʥʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʦʩʠʣ ʤʝʥʷ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢ ʩʪʦʧʘʤ ɺʘʰʝʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ ʚʳʟʜʦʨʦʚʝʪʴ. 

- ʂʪʦ ʪʘʢʦʡ? - ʙʦʣʴʥʦʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʚʦʨʠʣ ʛʨʦʤʢʠʤ ʠ 
ʷʩʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ, ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ ʚʩʝʤʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 



ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ. 

- ʕʪʦ ɹʘʞʘʥʦʚ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʷ ʦʯʝʥʴ ʙʣʠʟʦʢ ʠ ʧʦʯʪʠ ʯʪʦ ʜʨʫʞʝʥ. 
ʉʪʘʨʘʷʩʴ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʜʝʣʫ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʤʷʛʯʝ, ʷ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʩʝʙʝ 
ʵʪʦ ʫʢʣʦʥʝʥʠʝ ʦʪ ʠʩʪʠʥʳ. ʗ ʫʟʥʘʣ ʠʟ ʫʩʪ ɽʛʦ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ ʧʦʞʝʣʘʣ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʵʪʫ ʥʦʯʴ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʙʣʠʞʝ ʢ ʙʦʣʴʥʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʟʚʘʥʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʦʩʦʙʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ 
ʧʦʙʣʠʟʦʩʪʠ. ɸ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʩʢʘʟʘʣ ʦ ʤʦʠʭ ʣʠʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢ 
ɹʘʞʘʥʦʚʫ, ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʩ ʠʩʪʠʥʦʡ. 

- ʗ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚʳ ʟʥʘʢʦʤʳ ʩ ɹʘʞʘʥʦʚʳʤ. ʕʪʦ ʯʝʩʪʥʳʡ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʪʝʤ ʜʦʙʨʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. - ɿʘʪʝʤ ʤʦʣʯʘʥʠʝ, ʠ ʩ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ ʠʣʠ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ. 

- ʗ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ɹʘʞʘʥʦʚʳʤ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʷ, ʩʧʫʩʪʷ ʤʠʥʫʪ ʧʷʪʴ, 
- ʚ ʦʯʝʥʴ ʪʷʞʝʣʦʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʚʩʝʭ ʚʨʝʤʷ, ʫ ʩʤʝʨʪʥʦʛʦ ʦʜʨʘ ʧʦʯʠʚʰʝʡ 
ɺʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ. ɺʯʝʨʘ ʤʳ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ ʦʙ 
ʵʪʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʠ ʠʟ ʦʙʦʨʦʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʜʘʥ ʙʳʣ ʨʘʟʛʦʚʦʨʫ, ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʥʝʪʨʫʜʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ɽʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʷʪʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ɹʘʞʘʥʦʚʳʤ 
ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ ʧʦʜʣʝ ɺʘʰʝʡ ʧʦʩʪʝʣʠ ʦʙ ʫʤʝʨʰʝʡ ʜʦʯʝʨʠ ʠ ʚʦʟʥʝʩʪʠ ʢ 
ʅʝʙʫ ʤʦʣʴʙʳ ʦ ɺʘʰʝʤ ʩʢʦʨʦʤ ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʠ. 

ʇʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʛʣʘʟ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʷ ʪʦʪʯʘʩ ʟʘʤʝʪʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʥʷʣ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʣʦʚ ʠ ʜʘʞʝ ʦʜʦʙʨʠʣ ʠʭ. ʆʥ ʫʩʪʨʝʤʠʣ ʥʘ ʤʝʥʷ ʩʚʦʠ 
ʙʦʣʴʰʠʝ, ʧʦʣʥʳʝ, ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʠ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʝ ʛʣʘʟʘ ʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʧʨʦʩʪʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʨʠʧʦʜʥʷʚʰʠʩʴ ʠ ʧʦʚʦʨʦʪʠʚ ʢʦ 
ʤʥʝ ʛʦʣʦʚʫ. 

- ʉʢʘʞʠʪʝ ʞʝ ʤʥʝ, ʨʘʟʚʝ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʫʤʝʨʝʪʴ? ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʠ 
ʩʨʝʜʠ ʥʦʯʥʦʛʦ ʫʝʜʠʥʝʥʠʷ ʢʘʢ ʛʦʣʦʩ ʩʫʜʴʙʳ. ʆʥʠ ʪʦʯʥʦ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʚ 
ʚʦʟʜʫʭʝ, ʪʦʯʥʦ ʯʠʪʘʣʠʩʴ ʚ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʤʝʥʷ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʭ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ, ʪʦʯʥʦ ʙʫʜʪʦ ʛʫʜʝʣʠ ʩ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ 
ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʚʫʢʘ ʚ ʤʦʠʭ ʫʰʘʭ. ʊʨʠ ʨʘʟʘ ʛʦʪʦʚʦ ʙʳʣʦ 
ʚʳʨʚʘʪʴʩʷ ʠʟ ʫʩʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʢʘʢʦʝ ʤʦʞʥʦ ʜʘʪʴ ʥʘ ʪʘʢʦʡ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʠ ʪʨʠ ʨʘʟʘ ʤʦʝ ʛʦʨʣʦ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳʣʦ ʩʜʘʚʣʝʥʦ 
ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʝʨʝʚʷʟʢʦʡ: ʩʣʦʚʘ ʟʘʤʠʨʘʣʠ, ʥʝ ʠʟʜʘʚʘʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʦʥʷʪʥʦʛʦ ʟʚʫʢʘ. ɻʣʘʟʘ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʳʣʠ ʫʧʦʨʥʦ 
ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʳ ʥʘ ʤʝʥʷ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʷ ʩʜʝʣʘʣ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʫʩʠʣʠʝ ʠ 
ʦʪʚʝʯʘʣ: 

- ɼʘ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. 

ʇʦʯʪʠ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʧʨʦʩʠʣ: "ʏʪʦ ʥʘʰʣʠ ʚʳ 
ʚʘʰʠʤ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʤ? ʂʘʚʝʨʥʳ?" - "ʅʝʪ, ʥʘʯʘʣʦ ʧʘʨʘʣʠʯʘ". - ɺ 



ʣʠʮʝ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʥʠ ʦʜʥʘ ʯʝʨʪʘ, ʥʝ ʜʨʦʛʥʫʣ ʥʠ ʦʜʠʥ 
ʤʫʩʢʫʣ, ʠ ʧʫʣʴʩ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʙʠʪʴʩʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ! ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʷ 
ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʤʦʠ ʩʣʦʚʘ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ: ʧʦʜ 
ʵʪʠʤ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ ʤʦʱʥʳʡ ʜʫʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʪʦʯʥʦ ʩʪʘʨʘʣʩʷ 
ʚʳʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʠʟ-ʧʦʜ ʤʝʣʦʯʥʳʭ ʟʘʙʦʪ ʠ ʦʛʦʨʯʝʥʠʡ ʟʜʝʰʥʝʛʦ 
ʥʠʯʪʦʞʥʦʛʦ ʤʠʨʘ. ɹʳʣʦ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʙʦʣʝʟʥʠ ʵʪʦ 
ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʯʪʠ ʤʦʞʥʦ 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ. ɻʣʘʟʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʫʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʧʨʷʤʦ ʚ ʧʦʪʦʣʦʢ 
ʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʧʷʪʠ ʤʠʥʫʪ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ 
ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤʠ; ʦʥ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʚʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʜʫʤʳʚʘʣʩʷ. ɿʘʪʝʤ ʚʥʝʟʘʧʥʦ 
ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʥʘ ʤʝʥʷ ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ: "ʂʘʢ ʜʦʩʪʘʣʦ ʫ ʚʘʩ ʜʫʭʫ ʚʳʩʢʘʟʘʪʴ 
ʤʥʝ ʵʪʦ ʪʘʢ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ?" 

- ʄʝʥʷ ʧʦʙʫʜʠʣʠ ʢ ʵʪʦʤʫ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ. 
ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʠ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʷ ʠʩʧʦʣʥʷʶ ʜʘʥʥʦʝ ʤʥʦʶ 
ʦʙʝʱʘʥʠʝ. ɻʦʜʘ ʧʦʣʪʦʨʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ɺʳ ʤʥʝ ʦʜʥʘʞʜʳ ʩʢʘʟʘʣʠ: "ʗ 
ʪʨʝʙʫʶ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ ʧʨʘʚʜʫ, ʝʩʣʠ ʙ ʥʘʩʪʘʣʘ ʪʘ ʤʠʥʫʪʘ ʚ 
ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ". ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʪʘʢʘʷ ʤʠʥʫʪʘ 
ʥʘʩʪʘʣʘ. ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʷ ʠʩʧʦʣʥʷʶ ʛʦʨʝʩʪʥʳʡ ʜʦʣʛ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʄʦʥʘʨʭʫ. ɺʳ ʝʱʝ ʤʦʞʝʪʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʯʘʩʘʤʠ ʞʠʟʥʠ. ɺʳ 
ʥʘʭʦʜʠʪʝʩʴ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʠ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʘʜʝʞʜʳ. 
ʕʪʠ ʯʘʩʳ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʝ ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ ʢʘʢ 
ʫʧʦʪʨʝʙʠʣʠ ʙʳ ʠʭ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʟʥʘʣʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚʘʩ 
ʦʞʠʜʘʝʪ; ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʪʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʷ ʚʳʩʢʘʟʘʣ 
ɺʘʰʝʤʫ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʧʨʘʚʜʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʣʶʙʣʶ ɺʘʩ ʠ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ɺʳ 
ʩ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʳʩʣʫʰʘʪʴ ʝʝ. 

ɹʦʣʴʥʦʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʚʥʠʤʘʣ ʵʪʠʤ ʩʣʦʚʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ ʧʝʨʝʨʳʚʘ, ʩʣʝʛʢʘ ʥʘʛʥʫʚʰʠʩʴ ʥʘʜ ʝʛʦ 
ʧʦʩʪʝʣʴʶ. ʆʥ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʥʦ ʝʛʦ ʛʣʘʟʘ ʧʨʠʥʷʣʠ ʢʨʦʪʢʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʠ ʜʦʣʛʦ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʳ ʥʘ ʤʝʥʷ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʷ 
ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʝʛʦ ʚʟʛʣʷʜ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ ʫ ʤʝʥʷ ʚʳʩʪʫʧʠʣʠ ʩʣʝʟʳ ʠ ʩʪʘʣʠ 
ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʢʘʪʠʪʴʩʷ ʧʦ ʣʠʮʫ. ʊʦʛʜʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʢʦ ʤʥʝ 
ʧʨʘʚʫʶ ʨʫʢʫ ʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʧʨʦʩʪʳʝ, ʥʦ ʥʘ ʚʝʢʘ ʥʝʟʘʙʳʚʘʝʤʳʝ ʩʣʦʚʘ: 
"ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ɺʘʩ". ʉʣʦʚʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʦ ʩ ʦʩʦʙʳʤ 
ʫʜʘʨʝʥʠʝʤ. ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʣʩʷ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʣʠʮʦʤ ʢ ʢʘʤʠʥʫ ʠ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʤ. 

ʄʠʥʫʪ ʯʝʨʝʟ 6 ʠʣʠ 8 ʦʥ ʧʦʟʚʘʣ ʤʝʥʷ, ʥʘʟʚʘʣ ʧʦ ʠʤʝʥʠ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 
"ʇʦʟʦʚʠʪʝ ʢʦ ʤʥʝ ʤʦʝʛʦ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʩʳʥʘ". ʗ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʵʪʦ ʧʨʠʷʪʥʦʝ 
ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ, ʥʝ ʫʭʦʜʷ ʜʘʣʝʝ ʧʨʠʭʦʞʝʡ, ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʥʷ 
ʠʟʝʩʪʠʣʠ, ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʙʫʜʝʪ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʦ. 
ʂʦʛʜʘ ʷ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʧʦʩʪʝʣʠ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ, 
ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢʦ ʤʥʝ ʪʘʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʟʘʤʝʪʥʦ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʝʨʝʤʝʥʳ: "ʅʝ ʧʦʟʘʙʫʜʴʪʝ ʠʟʚʝʩʪʠʪʴ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʤʦʠʭ ʜʝʪʝʡ 



ʠ ʤʦʝʛʦ ʩʳʥʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʦʱʘʜʠʪʝ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ". - "ɺʘʰʘ 
ʜʦʯʴ ɺʝʣʠʢʘʷ ʂʥʷʛʠʥʷ ʄʘʨʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ʧʨʦʚʝʣʘ ʥʦʯʴ, ʢʘʢ ʷ ʩʘʤ 
ʚʠʜʝʣ, ʥʘ ʢʦʞʘʥʦʤ ʜʠʚʘʥʝ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʟʜʝʩʴ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʤʠʥʫʪʫ". 

ɺʩʢʦʨʝ ʧʨʠʙʳʣ ɽʛʦ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʦ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ; ʧʦ ʝʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ 
ʠʟʚʝʩʪʠʣʠ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ; ʧʨʠʙʳʣ ʠ ʜʫʭʦʚʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ 
ʩʦʦʙʱʠʣ ʦ ʤʦʝʡ ʧʦʧʳʪʢʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʶ ʉʚ. 
ʊʘʡʥ. ʉ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʘʢ ʙʳʣ ʠʩʧʦʣʥʝʥ ʵʪʦʪ ʜʦʣʛ (ʚ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 5-
ʛʦ) ʠ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ (20 ʤʠʥʫʪ ʧʝʨʚʦʛʦ) ʫʤʠʨʘʶʱʠʡ ʦʪʝʮ, ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʤʠʥʫʪʥʳʭ ʧʝʨʝʨʳʚʦʚ, ʚʠʜʝʣ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʩʳʥʘ, 
ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʫ ʝʛʦ ʧʦʩʪʝʣʠ, ʠ ʜʝʨʞʘʣ ʩʚʦʶ ʨʫʢʫ ʚ ʝʛʦ 
ʨʫʢʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʵʪʫ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʟʝʤʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ ʥʘ ʩʪʦʣʴʢʦ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʟʘʢʦʥʳ ʧʨʠʨʦʜʳ. ɺʳʩʦʢʠʡ ʙʦʣʴʥʦʡ ʥʘʯʘʣ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ; ʟʘʪʝʤ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʦʪʮʘ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʜʘʞʝ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʛʦ 
ʭʦʟʷʠʥʘ ʜʦʤʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥ ʧʨʦʩʪʠʣʩʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤʠ 
ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣ ʧʨʦʱʘʣʴʥʳʤ ʩʣʦʚʦʤ. ʊʘʢʘʷ ʩʤʝʨʪʴ ʠ 
ʪʘʢʦʝ ʧʦʯʪʠ ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʝʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʝ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʛʘ ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʙʦʣʴʥʦʡ, 
ʠ ʝʛʦ ʚʨʘʯ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ, ʠ 
ʢʦʛʜʘ ʵʪʘ ʧʝʯʘʣʴʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ ʙʳʣʘ ʚʳʩʢʘʟʘʥʘ ʚʨʘʯʦʤ ʠ ʧʨʠʥʷʪʘ 
ʙʦʣʴʥʳʤ ʦ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʶ ʨʝʰʠʤʦʩʪʴʶ. 

ʗ ʩʯʠʪʘʶ ʜʦʣʛʦʤ ʟʘʧʠʩʘʪʴ ʟʜʝʩʴ ʝʱʝ ʜʚʘ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʫʤʠʨʘʶʱʠʡ ʤʦʥʘʨʭ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʫʪʨʦʤ ʪʦʛʦ ʜʥʷ (ʤʝʞʜʫ 9-ʶ ʠ 
11-ʶ ʯʘʩʘʤʠ) ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʫʞʘʪ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʪʦʛʦ, ʩ ʢʘʢʠʤ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʫʰʝʚʥʳʤ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝʤ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʳʤ 
ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ ʠ ʩʠʣʦʡ ʚʦʣʠ ʦʥ ʩʤʦʪʨʝʣ ʚ ʣʠʮʦ ʩʤʝʨʪʠ. ʇʝʨʚʳʡ ʠʟ ʵʪʠʭ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʙʳʣ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ: "ʇʦʪʝʨʷʶ ʣʠ ʷ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʠʣʠ ʥʝ 
ʟʘʜʦʭʥʫʩʴ ʣʠ ʷ!" ʀʟ ʚʩʝʭ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʭ ʩʠʤʧʪʦʤʦʚ ʥʠ ʦʜʠʥ ʥʝ ʙʳʣ 
ʪʘʢ ʧʨʦʪʠʚʝʥ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʢʘʢ ʧʦʪʝʨʷ ʩʦʟʥʘʥʠʷ; ʷ ʟʥʘʣ ʵʪʦ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʨʘʟ ʤʥʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʣ. ʗ ʧʦʥʠʤʘʣ ʚʩʶ 
ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʩʜʝʣʘʥ ʩʘʤʳʤ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ 
ʛʦʣʦʩʦʤ; ʥʦ ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ ʨʳʜʘʥʠʝ ʧʦʤʝʰʘʣʦ ʤʥʝ ʪʦʪʯʘʩ ʦʪʚʝʪʠʪʴ, ʠ ʷ 
ʙʳʣ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʦʪʚʝʨʥʫʪʴʩʷ. ʊʦʣʴʢʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʧʫʩʪʷ ʷ ʙʳʣ 
ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʪʚʝʯʘʪʴ: "ʗ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʥʠ ʪʦʛʦ, ʥʠ 
ʜʨʫʛʦʛʦ. ɺʩʝ ʧʦʡʜʝʪ ʪʠʭʦ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ". - "ʂʦʛʜʘ ʚʳ ʤʝʥʷ 
ʦʪʧʫʩʪʠʪʝ?" - ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʙʳʣ ʪʘʢ ʜʦʙʨ, ʯʪʦ ʧʦʚʪʦʨʠʣ ʤʥʝ 
ʚʦʧʨʦʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʝ ʨʘʩʩʣʳʰʘʣ. - "ʗ ʭʦʯʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, - 
ʧʨʠʩʦʚʦʢʫʧʠʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, - ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʢʦʥʯʠʪʩʷ!" 

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʷ ʩʪʘʣ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ, ʷ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʥʠʯʝʛʦ ʭʦʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʭʦʞʝʛʦ ʥʘ 
ʪʘʢʫʶ ʩʤʝʨʪʴ; ʷ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʚ 



ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʝ ʩ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʶ 
ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ ʚʦʣʠ, ʤʦʛʣʦ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʜ ʪʦʡ 
ʨʦʢʦʚʦʡ ʤʠʥʫʪʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʜʫʰʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʝʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʟʝʤʥʦʡ 
ʦʙʦʣʦʯʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʦʡʪʠ ʢ ʚʝʯʥʦʤʫ ʧʦʢʦʶ ʠ ʩʯʘʩʪʠʶ; ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʷ 
ʩʯʠʪʘʣ ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʝʩʯʘʩʪʠʷ ʜʦʞʠʪʴ ʜʦ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʵʪʦ ʫʚʠʜʝʪʴ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʘ ɻʦʩʫʜʘʨʶ 
ʧʨʠʯʘʩʪʠʪʴʩʷ. ɽʛʦ ʩʤʫʱʘʣʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʉʚ. ʊʘʡʥʳ ʣʝʞʘ, ʥʝ ʦʜʝʪʳʤ. 
ɼʫʭʦʚʥʠʢ ʝʛʦ ʧʨʦʪʦʧʨʝʩʚʠʪʝʨ ɺʘʩʠʣʠʡ ɹʘʞʘʥʦʚ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʝʡ ʦʥ ʥʘʩʪʘʚʣʷʣ ʤʥʦʛʠʭ ʫʤʠʨʘʚʰʠʭ ʥʘʙʦʞʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʠʜʝʣ ʪʘʢʦʡ, ʢʘʢʘʷ ʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʚʝʨʳ - 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʥʘʜ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʝʡʩʷ ʩʤʝʨʪʴʶ. ɼʨʫʛʦʡ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʯʘʩʦʚ ʞʠʟʥʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʘʪʝʠʩʪ, 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʪʦʛʜʘ ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ ʎʘʨʷ, ʩʪʘʣ ʙʳ ʚʝʨʫʶʱʠʤ. ʇʦ 
ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʠʟʥʝʩ: "ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʨʠʤʠ ʤʝʥʷ ʩ ʤʠʨʦʤ". 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʨʦʯʣʘ "ʆʪʯʝ ʥʘʰ". ʇʨʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʠʠ ʝʶ ʣʶʙʠʤʳʭ ʩʣʦʚ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ: "ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʣʷ ʊʚʦʷ", - ʦʥ ʧʨʦʠʟʥʝʩ: "ɺʩʝʛʜʘ, 
ʚʩʝʛʜʘ". ʇʨʦʠʟʥʦʩʠʣ ʦʥ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʤʦʣʠʪʚʫ: "ʅʳʥʝ ʦʪʧʫʱʘʝʰʠ 
ʨʘʙʘ ʊʚʦʝʛʦ, ɺʣʘʜʳʢʦ, ʧʦ ʛʣʘʛʦʣʫ ʊʚʦʝʤʫ ʩ ʤʠʨʦʤ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʜʘʣ ʚʩʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʷ. ʆʥ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʥʘʠʤʝʥʴʰʠʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʧʦʭʦʨʦʥʳ. ɿʘʧʨʝʪʠʣ, ʢʘʢ ʠ 
ʧʦʜʦʙʘʝʪ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʩʤʝʨʪʠ, ʟʘʪʷʛʠʚʘʪʴ ʯʝʨʥʳʤ 
ʟʘʣʫ, ʛʜʝ ʙʫʜʝʪ ʣʝʞʘʪʴ ʝʛʦ ʪʝʣʦ. ʇʨʦʩʠʣ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʚ ʛʨʦʙ ʠʢʦʥʫ 
ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʆʜʠʛʠʪʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʨʠ ʢʨʝʱʝʥʠʠ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʘ 
ʝʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ. ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʦʥ ʜʝʪʝʡ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʢʨʝʩʪʠʣ ʚʜʘʣʴ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʆʣʴʛʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ, ʩʪʦʣʴ ʠʤ 
ʣʶʙʠʤʘʷ, ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʦʪʮʦʚʩʢʦʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʫ ʩʝʙʷ ʚ 
ʐʪʫʪʛʘʨʪʝ. ɺʳʟʚʘʣ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʜʨʫʟʝʡ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ. ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʣ ʛʨ. ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ, ʛʦʚʦʨʷ: "ʕʪʦʪ ʙʳʣ ʤʥʝ 
ʜʨʫʞʝʥ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʦʨʦʢʘ ʣʝʪ". ɽʤʫ ʟʘʚʝʱʘʣ ʩʚʦʡ ʧʦʨʪʬʝʣʴ. ʆ 
ʛʨʘʬʝ ʆʨʣʦʚʝ ʩʢʘʟʘʣ: "ʊʳ ʩʘʤ ʟʥʘʝʰʴ, ʥʝʯʝʛʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʪʴ". - 
"ʕʪʦʪ ʝʱʝ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʪʝʙʝ", - ʦ ʢʥʷʟʝ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʝ. ʃʶʙʠʤʫʶ 
ʛʦʨʥʠʯʥʫʶ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʛ-ʞʫ ʈʦʨʙʝʨʛ ʛʦʨʷʯʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʟʘ ʝʝ ʫʭʦʜ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʙʦʣʝʟʥʠ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʟʜʝʣʷʣ ʩ ʥʝʶ. 
ʅʘ ʧʨʦʱʘʥʠʝ ʩʢʘʟʘʣ ʝʡ: "ʇʨʠʚʝʪʩʪʚʫʡʪʝ ʦʪ ʤʝʥʷ ʤʦʡ ʜʦʨʦʛʦʡ 
ʇʝʪʝʨʛʦʬ". 

ʇʦʩʪʫʧʠʚʰʠʝ ʠʟ ʘʨʤʠʠ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʦʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ 
ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ. ʈʘʜ ʙʳʣ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʳʤ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ ʦ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʴʷʭ, 
ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʂʨʳʤʫ ʚ ʘʨʤʠʠ. ʇʦʪʦʤ ʧʨʦʩʠʣ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʝʛʦ ʥʘ 
ʚʨʝʤʷ. "ʊʝʧʝʨʴ ʤʥʝ ʥʫʞʥʦ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʦʜʥʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʤʠʥʫʪʝ. ʗ ʚʘʩ ʧʦʟʦʚʫ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʚʨʝʤʷ". 

ʇʦʟʜʥʝʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʳʟʚʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʛʨʝʥʘʜʝʨʦʚ, ʧʨʦʩʪʠʣʩʷ ʩ 



ʥʠʤʠ, ʧʨʦʩʷ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʝʛʦ ʧʨʦʱʘʣʴʥʳʡ ʧʨʠʚʝʪ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ. ʇʨʦʩʠʣ ʦʥ 
ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦ ʞʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʘʨʤʠʠ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ. "ʇʝʨʝʜʘʡ ʠʤ, ʯʪʦ ʷ ʚ ʜʨʫʛʦʤ 
ʤʠʨʝ ʙʫʜʫ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʟʘ ʥʠʭ". ʉʢʘʟʘʥʥʦʝ ʠʤ ʩʳʥʫ 
ʠʟʣʦʞʝʥʦ ʚ ʝʛʦ ʧʦʩʤʝʨʪʥʦʤ ʧʨʠʢʘʟʝ ʚʦʡʩʢʘʤ. ɺʝʣʝʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʧʨʦʱʘʣʴʥʳʝ ʪʝʣʝʛʨʘʤʤʳ ʚ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ ʠ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʜʝʧʝʰʘ, ʦʪʯʝʛʦ-ʪʦ ʥʝ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʥʘʷ ʠ ʩʪʘʚʰʘʷ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʧʦʪʦʤ, ʛʣʘʩʠʣʘ: "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʤʠʨʘʝʪ ʠ ʧʨʦʱʘʝʪʩʷ ʩ ʄʦʩʢʚʦʡ". 

ɺ 8 ʯ. 20 ʤʠʥʫʪ ʜʫʭʦʚʥʠʢ ʦ. ɺʘʩʠʣʠʡ ɹʘʞʘʥʦʚ ʥʘʯʘʣ ʯʠʪʘʪʴ 
ʦʪʭʦʜʥʫʶ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʣʫʰʘʣ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʦʚʘ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʦʩʝʥʷʷ 
ʩʝʙʷ ʚʨʝʤʝʥʘʤʠ ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ. ʂʦʛʜʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ 
ʝʛʦ ʠ ʜʘʣ ʧʦʮʝʣʦʚʘʪʴ ʢʨʝʩʪ, ʫʤʠʨʘʶʱʠʡ ʧʨʦʠʟʥʝʩ: "ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʷ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ ʟʣʘ". ʆʥ ʜʝʨʞʘʣ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ 
ʨʫʢʠ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʠ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʠ, ʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʪʦ 
ʧʨʦʱʘʣʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʚʟʛʣʷʜʦʤ. ɺ 10 ʯʘʩʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʪʝʨʷʣ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʨʝʯʠ. ʅʦ ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʦʡ ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣ 
ʩʥʦʚʘ. ʆʥ ʚʝʣʝʣ. ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ʧʦʜʥʷʪʴ ʩ ʢʦʣʝʥ ʎʝʩʘʨʝʚʥʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʝʡ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʜʥʦ ʜʣʷ ʟʜʦʨʦʚʴʷ. ʆʜʥʠʤʠ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʙʳʣʠ 
ʩʣʦʚʘ, ʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʠʤ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ: "ɼʝʨʞʠ ʚʩʝ, ʜʝʨʞʠ ʚʩʝ", - 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʳʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ ʞʝʩʪʦʤ. ʅʘʯʘʣʘʩʴ ʘʛʦʥʠʷ. ɺ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʘʩʴ ʣʠʪʫʨʛʠʷ. 

"ʇʨʝʜʩʤʝʨʪʥʦʝ ʭʨʠʧʝʥʠʝ, - ʧʠʩʘʣʘ ʊʶʪʯʝʚʘ, - ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʚʩʝ 
ʩʠʣʴʥʝʝ, ʜʳʭʘʥʠʝ ʩ ʤʠʥʫʪʳ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʚʩʝ ʪʨʫʜʥʝʝ ʠ 
ʧʨʝʨʳʚʝʩʪʝʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʧʦ ʣʠʮʫ ʧʨʦʙʝʞʘʣʘ ʩʫʜʦʨʦʛʘ, ʛʦʣʦʚʘ 
ʦʪʢʠʥʫʣʘʩʴ ʥʘʟʘʜ. ɼʫʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʢʦʥʝʮ, ʠ ʢʨʠʢ ʦʪʯʘʷʥʠʷ 
ʚʳʨʚʘʣʩʷ ʫ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ. ʅʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʪʢʨʳʣ ʛʣʘʟʘ, ʧʦʜʥʷʣ 
ʠʭ ʢ ʥʝʙʫ, ʫʣʳʙʥʫʣʩʷ, ʠ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʢʦʥʯʝʥʦ. ʇʨʠ ʚʠʜʝ ʵʪʦʡ ʩʤʝʨʪʠ, 
ʩʪʦʡʢʦʡ, ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʡ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʘʚʥʦ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʣ ʝʝ ʠ ʢ ʥʝʡ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ". 

"... ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʣʝʞʘʣ ʧʦʧʝʨʝʢ ʢʦʤʥʘʪʳ ʥʘ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʡ 
ʢʨʦʚʘʪʠ, - ʧʠʩʘʣʘ ʜʘʣʝʝ ʊʶʪʯʝʚʘ. - ɻʦʣʦʚʘ ʧʦʢʦʠʣʘʩʴ ʥʘ ʟʝʣʝʥʦʡ 
ʢʦʞʘʥʦʡ ʧʦʜʫʰʢʝ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ ʦʜʝʷʣʘ ʥʘ ʥʝʤ ʣʝʞʘʣʘ ʩʦʣʜʘʪʩʢʘʷ 
ʰʠʥʝʣʴ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʩʤʝʨʪʴ ʥʘʩʪʠʛʣʘ ʝʛʦ ʩʨʝʜʠ ʣʠʰʝʥʠʡ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʣʘʛʝʨʷ, ʘ ʥʝ ʚ ʨʦʩʢʦʰʠ ʧʳʰʥʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. ɺʩʝ, ʯʪʦ 
ʦʢʨʫʞʘʣʦ ʝʛʦ, ʜʳʰʘʣʦ ʩʘʤʦʡ ʩʪʨʦʛʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʦʡ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʜʳʨʷʚʳʤʠ ʪʫʬʣʷʤʠ ʫ ʧʦʜʥʦʞʠʷ ʢʨʦʚʘʪʠ. ʈʫʢʠ 
ʙʳʣʠ ʩʢʨʝʱʝʥʳ ʥʘ ʛʨʫʜʠ, ʣʠʮʦ ʦʙʚʷʟʘʥʦ ʙʝʣʦʡ ʧʦʚʷʟʢʦʡ. ɺ ʵʪʫ 
ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʤʝʨʪʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʘ ʤʷʛʢʦʩʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʯʝʨʪʘʤ ʝʛʦ 
ʣʠʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʦ ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʤ, 
ʧʦʜʪʦʯʠʚʰʠʤ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʦʢʨʫʰʠʚʰʠʤ ʝʛʦ, - ʚ 
ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʝʛʦ ʣʠʮʦ ʙʳʣʦ ʢʨʘʩʦʪʳ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. 
ʏʝʨʪʳ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʳʩʝʯʝʥʥʳʤʠ ʠʟ ʙʝʣʦʛʦ ʤʨʘʤʦʨʘ; ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʝʱʝ ʦʩʪʘʪʦʢ ʞʠʟʥʠ ʚ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷʭ ʨʪʘ, ʛʣʘʟ ʠ ʣʙʘ, ʚ 



ʪʦʤ ʥʝʟʝʤʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ ʧʦʢʦʷ ʠ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ, 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʛʦʚʦʨʠʣʦ: "ʗ ʟʥʘʶ, ʷ ʚʠʞʫ, ʷ ʦʙʣʘʜʘʶ", - ʚ ʪʦʤ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʚʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʧʦʢʦʡʥʠʢʦʚ ʠ ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʝʪ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʫʞʝ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʥʘʩ, ʠ ʯʪʦ ʠʤ ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ ʧʦʣʥʦʪʘ 
ʠʩʪʠʥʳ..." 

ɺʳʜʘʶʱʠʡʩʷ ʠʝʨʘʨʭ, ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ʍʝʨʩʦʥʩʢʠʡ ʅʠʢʘʥʦʨ (ɹʨʦʚʢʦʚʠʯ, 
ʫʤ. 1891) ʧʠʩʘʣ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: "ɺ 1855 ʛ. 
ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I. ʉʤʝʨʪʴ ʝʛʦ ʙʳʣʘ ʦʙʨʘʟʮʦʤ ʩʤʝʨʪʝʡ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʢʘʷʥʠʷ, ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʷʩʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ, ʥʝʚʦʟʤʫʪʠʤʝʡʰʝʛʦ ʤʫʞʝʩʪʚʘ..." 

ɺ ʟʘʚʝʱʘʥʠʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʚ 1831 ʛʦʜʫ, ʩʦʜʝʨʞʘʣʦʩʴ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʯʝʛʦ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: 
"ʇʨʦʰʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ ʧʨʠʟʨʝʪʴ ʩʪʘʨʠʢʦʚ-ʠʥʚʘʣʠʜʦʚ, ʫ ʤʝʥʷ 
ʞʠʚʰʠʭ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʤʝʩʪʘʤ. ɾʝʣʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʜʦʞʠʚʘʣʠ ʩʚʦʡ ʚʝʢ ʥʘ 
ʧʨʝʞʥʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʨʘʟʚʝ ʫʛʦʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʝʤʫ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʠʭ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ" (ʩʪʘʪʴʷ 15). "ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʩʝʭ ʤʝʥʷ ʣʶʙʠʚʰʠʭ, ʤʥʝ 
ʩʣʫʞʠʚʰʠʭ. ʇʨʦʱʘʶ ʚʩʝʭ ʤʝʥʷ ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʠʭ" (31). "ʇʨʦʰʫ ʚʩʝʭ, 
ʢʦʛʦ ʤʦʛ ʥʝʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʦʛʦʨʯʠʪʴ, ʤʝʥʷ ʧʨʦʩʪʠʪʴ. ʗ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ 
ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʣʘʙʦʩʪʷʤʠ, ʢʦʠʤ ʚʩʝ ʣʶʜʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ, ʩʪʘʨʘʣʩʷ 
ʠʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʭʫʜʦʛʦ ʟʥʘʣ. ɺ ʠʥʦʤ ʫʩʧʝʚʘʣ, ʚ 
ʜʨʫʛʦʤ ʥʝʪ; ʧʨʦʰʫ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʤʝʥʷ ʧʨʦʩʪʠʪʴ" (32). "ʗ ʫʤʠʨʘʶ ʩ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʟʘ ʚʩʝ ʙʣʘʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʤ ɹʦʛʫ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʚ 
ʩʝʤ ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʤ ʤʠʨʝ ʤʝʥʷ ʥʘʛʨʘʜʠʪʴ, ʩ ʧʣʘʤʝʥʥʦʶ ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʥʘʰʝʡ 
ʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʣʫʞʠʣ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʤʫ ʤʦʝʤʫ ʨʘʟʫʤʝʥʠʶ 
ʚʝʨʦʡ ʠ ʧʨʘʚʜʦʡ; ʞʘʣʝʶ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʪʦʛʦ ʜʦʙʨʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʪʦʣʴ ʠʩʢʨʝʥʥʦ ʞʝʣʘʣ. ʉʳʥ ʤʦʡ ʤʝʥʷ ʟʘʤʝʥʠʪ. ɹʫʜʫ 
ʤʦʣʠʪʴ ɹʦʛʘ, ʜʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʆʥ ʝʛʦ ʥʘ ʪʷʞʢʦʝ ʧʦʧʨʠʱʝ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʚʩʪʫʧʘʝʪ, ʠ ʩʧʦʜʦʙʠʪ ʝʛʦ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ʪʚʝʨʜʦʤ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʪʨʘʭʘ ɹʦʞʠʷ, ʜʘʚ ʝʡ ʜʦʚʝʨʰʠʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʝʝ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ ʦʪʜʘʣʷʷ ʚʩʷʢʫʶ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʠʟʚʥʝ. ʅʘ ʊʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, 
ʫʧʦʚʘʭʦʤ, ʜʘ ʥʝ ʧʦʩʪʳʜʠʤʩʷ ʚʦ ʚʝʢʠ" (33). "ʇʨʦʰʫ ʚʩʝʭ ʤʝʥʷ 
ʣʶʙʠʚʰʠʭ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʦʙ ʫʧʦʢʦʝʥʠʠ ʜʫʰʠ ʤʦʝʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʪʜʘʶ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦʤʫ ɹʦʛʫ, ʩ ʪʚʝʨʜʦʡ ʥʘʜʝʞʜʦʡ ʥʘ ɽʛʦ ʙʣʘʛʦʩʪʴ ʠ 
ʧʨʝʜʘʚʘʷʩʴ ʩ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ ɽʛʦ ʚʦʣʝ. ɸʤʠʥʴ" (34). 

ɺ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʤ ʟʘʚʝʱʘʥʠʠ ʦʪ 30 ʘʧʨʝʣʷ 1835 ʛʦʜʘ ʧʦʤʝʱʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ 17-ʣʝʪʥʝʤʫ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ. ʇʨʠʚʦʜʠʤ 
ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʠʟ ʥʝʛʦ. "ʉʦʙʣʶʜʘʡ ʩʪʨʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʰʝʡ ʎʝʨʢʦʚʴʶ 
ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ". "ʊʳ ʤʦʣʦʜ, ʥʝʦʧʳʪʝʥ, ʠ ʚ ʪʝʭ ʣʝʪʘʭ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʩʪʨʘʩʪʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʧʦʤʥʠ ʚʩʝʛʜʘ, ʯʪʦ ʪʳ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʠ ʚʝʜʠ ʩʝʙʷ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʛ ʩʣʫʞʠʪʴ ʞʠʚʳʤ 
ʦʙʨʘʟʮʦʤ". "ɹʫʜʴ ʤʠʣʦʩʪʠʚ ʠ ʜʦʩʪʫʧʝʥ ʢʦ ʚʩʝʤ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ, ʥʦ ʥʝ 
ʨʘʩʪʦʯʘʡ ʢʘʟʥʳ ʚʳʰʝ ʝʝ ʩʧʦʩʦʙʦʚ". "ʇʨʝʥʝʙʨʝʛʘʡ ʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʠ 
ʧʘʩʢʚʠʣʷʤʠ, ʥʦ ʙʦʡʩʷ ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ". "ɼʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʪʝʙʷ ɹʦʛ 



ʚʩʝʤʠʣʦʩʝʨʜʥʳʡ, ʥʘ ʅʝʛʦ ʆʜʥʦʛʦ ʚʦʟʣʘʛʘʡ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʥʘʜʝʞʜʫ. ʆʥ 
ʪʝʙʷ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʪ, ʜʦʢʦʣʴ ʪʳ ʢ ʅʝʤʫ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʙʫʜʝʰʴ". 

ɺ ʧʦʩʤʝʨʪʥʦʤ ʧʨʠʢʘʟʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʦʡʩʢʘʤ ʦʙʲʷʚʣʷʣʦʩʴ: "ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ 
ʩʣʘʚʥʫʶ, ʚʝʨʥʫʶ ʛʚʘʨʜʠʶ, ʩʧʘʩʰʫʶ ʈʦʩʩʠʶ ʚ 1825 ʛʦʜʫ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʠ 
ʭʨʘʙʨʳʝ ʠ ʚʝʨʥʳʝ ʘʨʤʠʶ ʠ ʬʣʦʪ; ʤʦʣʶ ɹʦʛʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʚ ʥʠʭ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʪʝ ʞʝ ʜʦʙʣʝʩʪʠ, ʪʦʪ ʞʝ ʜʫʭ, ʢʦʠʤʠ ʧʨʠ ʤʥʝ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ; 
ʧʦʢʫʜʘ ʜʫʭ ʩʝʡ ʩʦʭʨʘʥʠʪʩʷ, ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʚʥʝ, ʠ 
ʚʥʫʪʨʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʦ, ʠ ʛʦʨʝ ʚʨʘʛʘʤ ʝʛʦ! ʗ ʠʭ ʣʶʙʣʶ, ʢʘʢ ʜʝʪʝʡ 
ʩʚʦʠʭ: ʩʪʘʨʘʣʩʷ, ʢʘʢ ʤʦʛ, ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʠʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ; ʝʞʝʣʠ ʥʝ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʫʩʧʝʣ, ʪʦ ʥʝ ʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʥʦ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʣʠ 
ʣʫʯʰʝʛʦ ʥʝ ʫʤʝʣ ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ, ʠʣʠ ʥʝ ʤʦʛ ʙʦʣʝʝ ʩʜʝʣʘʪʴ". 

ɸ.ʆ. ʉʤʠʨʥʦʚʘ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʘʷ ʜʝ-ʈʦʩʩʝʪ, ʙʣʠʟʢʘʷ ʢʦ ɼʚʦʨʫ, ʥʝ ʨʘʟ 
ʙʝʩʝʜʦʚʘʚʰʘʷ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʜʨʫʛ ʇʫʰʢʠʥʘ, ɻʦʛʦʣʷ, ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, 
ʧʠʩʘʣʘ 8 ʤʘʨʪʘ 1855 ʛ. ʚ ʄʦʩʢʚʫ. "... ʅʝ ʩʪʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʢʦʛʦ 
ʙʳʣʠ ʫʩʪʨʝʤʣʝʥʳ ʩ ʪʨʝʚʦʛʦʡ ʚʟʦʨʳ ʚʩʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʧʨʠ 
ʩʚʦʝʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʚʟʜʦʭʝ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 
ʬʠʛʫʨʦʡ. ʉʤʝʨʪʴ ʝʛʦ ʤʝʥʷ ʥʝʩʢʘʟʘʥʥʦ ʧʦʨʘʟʠʣʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʧʨʦʩʪʦʪʦʡ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʩʣʦʚ, ʚʩʝʡ ʝʛʦ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ. 
ʇʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʚʘʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳ, ʷ ʫʟʥʘʣʘ ʠʭ ʦʪ ʄʘʥʜʪʘ, ʦʪ ɻʨʠʤʤʘ, ʝʛʦ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʢʘʤʝʨʜʠʥʝʨʘ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʠ ɺʝʣʠʢʦʡ 
ʂʥʷʛʠʥʠ ʄʘʨʠʠ. ʄʘʥʜʪ ʩʦʦʙʱʠʣ ʤʥʝ ʦ ʪʝʯʝʥʠʠ ʙʦʣʝʟʥʠ (ʫ ʤʝʥʷ 
ʩʘʤʦʡ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʛʨʠʧʧ, ʠ ʷ ʣʝʞʘʣʘ ʚ ʧʦʩʪʝʣʠ). ʗ ʧʦʰʣʘ 
ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʵʪʫ ʢʦʤʥʘʪʫ, - ʩʢʦʨʝʝ ʢʝʣʴʶ, ʢʫʜʘ ʚ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʡ ʫʛʦʣ 
ʩʚʦʝʛʦ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʦʥ ʫʜʘʣʠʣʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʩʪʨʘʜʘʪʴ ʚʩʝ 
ʤʫʯʝʥʠʷ ʫʥʠʞʝʥʥʦʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, ʫʷʟʚʣʝʥʥʦʛʦ ʚʩʷʢʦʡ 
ʨʘʥʦʡ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʫʤʝʨʝʪʴ ʥʘ ʞʝʩʪʢʦʡ ʠ ʫʟʢʦʡ 
ʧʦʭʦʜʥʦʡ ʢʨʦʚʘʪʠ, ʩʪʦʷʱʝʡ ʤʝʞʜʫ ʧʝʯʢʦʡ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʢʥʦʤ ʚ 
ʵʪʦʡ ʩʢʨʦʤʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ. ʗ ʚʠʜʝʣʘ ʧʦʪʝʨʪʳʡ ʢʦʚʝʨʯʠʢ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʦʥ ʢʣʘʣ ʟʝʤʥʳʝ ʧʦʢʣʦʥʳ ʫʪʨʦʤ ʠ ʚʝʯʝʨʦʤ ʧʝʨʝʜ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʦʯʝʥʴ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʩʝʨʝʙʨʷʥʦʡ ʨʠʟʝ. ʆʪʢʫʜʘ ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟ, ʥʠʢʦʤʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. 
ɺ ʛʨʦʙ ʝʤʫ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʠʢʦʥʫ ɹʦʞʠʝʡ ʄʘʪʝʨʠ ʆʜʠʛʠʪʨʠʠ, 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ʧʨʠ ʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʠ. ʉʠʣʴʥʦ ʧʦʜʝʨʞʘʥʥʦʝ 
ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ, ʧʦʜʘʨʦʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ (ʝʛʦ ʦʥ, ʢʘʢ ʩʘʤ ʤʥʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʠʪʘʣ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ, ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʢʘʢ ʧʦʣʫʯʠʣ ʝʛʦ ʚ ʄʦʩʢʚʝ 
ʧʦʩʣʝ ʙʝʩʝʜʳ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ʫ ʍʨʘʤʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ), ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ 
ʌʦʤʳ ʂʝʤʧʠʡʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʩʪʘʣ ʯʠʪʘʪʴ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʜʦʯʝʨʠ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʧʦʨʪʨʝʪʦʚ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʘʪʘʣʴʥʳʭ ʢʘʨʪʠʥ ʧʦ 
ʩʪʝʥʘʤ (ʦʥ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʧʦʚʝʩʠʣ), ʪʫʘʣʝʪʥʳʡ ʩʪʦʣ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʝʨʝʙʨʘ, ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʡ ʩʪʦʣ, ʥʘ ʥʝʤ ʧʨʝʩʩ-ʧʘʧʴʝ, 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ ʨʘʟʨʝʟʘʪʝʣʴʥʳʡ ʥʦʞ ʠ ʆʜʝʩʩʢʘʷ ʙʦʤʙʘ: ʚʦʪ ʝʛʦ 
ʢʦʤʥʘʪʘ. ʆʥ ʧʦʢʠʥʫʣ ʩʚʦʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʘʧʘʨʪʘʤʝʥʪʳ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʥʝʫʜʦʙʥʦʛʦ ʫʛʣʘ, ʟʘʪʝʨʷʥʥʦʛʦ ʩʨʝʜʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʢʦʨʠʜʦʨʦʚ, ʢʘʢ ʙʳ ʩ 
ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʜʣʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʪʝʩʥʦʛʦ ʞʠʣʠʱʘ. ʕʪʘ 
ʢʦʤʥʘʪʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʧʦʜ ʚʦʟʜʫʰʥʳʤ ʪʝʣʝʬʦʥʦʤ. ɻʨʠʤʤ, ʩʣʫʞʠʚʰʠʡ ʧʨʠ 



ʥʝʤ ʩ ʨʘʥʥʝʡ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ, ʟʘʣʠʚʘʷʩʴ ʩʣʝʟʘʤʠ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʧʦʩʣʝ ɸʣʴʤʳ ʜʦʣʛʦ ʥʝ ʩʧʘʣ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʚ ʩʦʥʥʦʤ 
ʟʘʙʳʪʴʠ. ʆʥ ʭʦʜʠʣ, ʚʟʜʳʭʘʣ ʠ ʤʦʣʠʣʩʷ, ʜʘʞʝ ʛʨʦʤʢʦ, ʩʨʝʜʠ 
ʤʦʣʯʘʥʠʷ ʥʦʯʠ. ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʥʥʦ ʨʘʩʢʨʳʣʩʷ 
ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚʧʦʣʥʝ ʈʫʩʩʢʠʡ". 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

ʄ. ɿʘʣʝʚʩʢʠʡ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʝʛʦ ʵʧʦʭʘ

ʆʪ ʘʚʪʦʨʘ 

ɺʟʷʚʰʠʩʴ ʠʟʣʦʞʠʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʪʝʤʫ, ʷ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʜʦʙʨʦʡ 
ʧʘʤʷʪʴʶ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ I, ʧʘʪʨʦʥʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ 
ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʰʣʠ ʪʘʢʠʝ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʩʪʠ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʢʘʢ ʄ.ʖ. ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ ʠ ʄʦʜʝʩʪ ʄʫʩʦʨʛʩʢʠʡ, ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʢʨʫʧʥʳʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʭ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʷ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʧʘʤʷʪʴ ʦʙ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ, ʪʘʢ 
ʟʘʤʘʟʘʥʥʫʶ ʣʠʙʝʨʘʣʘʤʠ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʢʨʘʩʥʝʥʴʢʠʤʠ ʠ 
ʨʦʟʦʚʝʥʴʢʠʤʠ ʠʩʪʦʨʠʢʘʤʠ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʘʤʠ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʡ ʪʨʫʜ ʢʦʤʧʠʣʷʪʠʚʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ ʷ ʠ 
ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʝʛʦ ʥʘʧʠʩʘʪʴ, ʚʝʜʴ ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʥʘʨʠʩʦʚʘʣ ʧʦʨʪʨʝʪ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, ʩʚʦʠʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʙʳ 
ʦʪ ʩʝʙʷ, ʪʦ ʫ ʚʩʷʢʦʛʦ, ʚʟʷʚʰʝʛʦ ʚ ʨʫʢʠ ʢʥʠʛʫ, ʷʚʠʣʦʩʴ ʙʳ 
ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʠ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ: ʯʪʦ ʟʘ ʥʦʚʦʷʚʣʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʵʪʦʪ ʄ. 
ɿʘʣʝʚʩʢʠʡ, ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʝʤʫ ʜʦʚʝʨʷʪʴ? ʇʦʵʪʦʤʫ ʷ ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʣ ʦʙʰʠʨʥʫʶ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ, ʪʘʢ ʠ ʤʝʤʫʘʨʥʫʶ; ʧʨʠʯʝʤ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʷ ʮʝʥʠʣ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I ʠʣʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʧʦ ʟʘʧʠʩʷʤ, ʜʥʝʚʥʠʢʘʤ, 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ ʪʘʢʠʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ. 

ʆʛʦʚʦʨʶʩʴ, ʯʪʦ ʷ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʯʠʪʘʪʝʣʷʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʠʭ, ʘ ʦʭʦʪʥʝʝ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ ʟʘʙʳʪʳʭ ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʤʘʣʦʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʪʨʫʜʦʤ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ, 
ʯʪʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʩʧʨʘʚʦʢ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʢ ʢʘʞʜʦʡ 
ʛʣʘʚʝ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʚ ʢʦʥʮʝ ʥʘʰʝʛʦ ʪʨʫʜʘ. 

ʂʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʤʦʝʡ ʮʝʣʠ, ʷ ʥʝ ʧʨʝʪʝʥʜʫʶ ʥʘ ʧʦʣʥʫʶ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, 
ʜʘ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʟʘʤʝʯʫ, ʯʪʦ ʨʝʜʢʠʝ ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʧʠʩʘʥʠʷʭ, ʦ ʯʝʤ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʪʨʘʢʪʦʚʢʠ ʪʝʭ 
ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʠʟ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʠʤʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʠʣʠ ʀʚʘʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ. 
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ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʤʦʟʘʠʯʥʳʡ ʧʦʨʪʨʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 
ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʧʦʚʝʨʷʪ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤ ʠ 
ʚʦʟʜʘʜʫʪ ʜʦʣʞʥʦʝ ʨʳʮʘʨʶ-ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʦ ʜʫʰʝ ʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʠʩʪʠʥʥʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ, ʣʶʙʠʚʰʝʤʫ ʩʚʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʠ ʩʚʦʧ 
ʥʘʨʦʜ, ʦʪʜʘʚʘʚʰʝʤʫ ʠʤ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʧʦʤʳʩʣʳ, ʚʩʶ ʥʝʜʶʞʠʥʥʫʶ ʵʥʝʨʛʠʶ. 

ʏʠʪʘʪʝʣʷʤ ʩʢʘʞʫ: ʧʨʦʯʪʠʪʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʡ ʪʨʫʜ ʠ ʟʘʜʫʤʘʡʪʝʩʴ ʥʘʜ 
ʚʦʧʨʦʩʦʤ - ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩ ʥʘʤʠ, ʩ ʥʘʰʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʩ ʥʘʰʝʡ 
ʩʪʨʘʥʦʡ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚ 1917 ʛʦʜʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣ ʥʝ ʅʠʢʦʣʘʡ II, ʘ 
ʅʠʢʦʣʘʡ I? 

ʄ. ɿʘʣʝʚʩʢʠʡ 

ɺʚʝʜʝʥʠʝ 

ʇʠʩʘʪʝʣʴ ɽʚʛʝʥʠʡ ʏʠʨʠʢʦʚ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʥʘʰ ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʨʝʭ: "ʅʠ 
ʧʘʤʷʪʴʶ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʦʰʣʦʤʫ, ʥʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ ʢ ʧʨʝʜʢʘʤ - 
ʪʚʦʨʮʘʤ ʩʚʦʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʤʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, ʥʝ 
ʦʪʣʠʯʘʝʤʩʷ". ʈʘʟʚʝ ʵʪʦ ʥʝ ʪʘʢ, ʨʘʟʚʝ ɽ. ʏʠʨʠʢʦʚ ʥʝ ʧʨʘʚ? ʅʘʰʘ 
ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, ʥʘʰʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʷ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ 
ʛʝʥʝʨʘʣ ɻʦʣʦʚʠʥ, ʙʳʣʠ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʝʚʨʦʧʝʡʮʘʤʠ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ. ʄʳ ʫʚʣʝʢʘʣʠʩʴ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʦʤ, ʟʘʙʳʚʘʷ ʩʚʦʝ. ʄʳ 
ʩʧʨʦʩʠʤ: ʛʜʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʦʷʪ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʄ. ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʤʫ, 
ʜʝʷʪʝʣʷʤ ʧʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ - ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʂʠʩʝʣʝʚʫ, ʙʨʘʪʴʷʤ ʄʠʣʶʪʠʥʳʤ, ʈʦʩʪʦʚʮʝʚʫ, 
ʃʘʥʩʢʦʤʫ,- ʘ ʚ ʂʠʝʚʝ, ʛʜʝ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʠ ʧʦʛʠʙ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨ ʇ. ɸ. 
ʉʪʦʣʳʧʠʥ, ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʣʠ ʝʤʫ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʠʣʠ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʜʠʧʣʦʤʘʪʫ ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ? ʅʝʪ, ʩʚʦʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʥʝ ʮʝʥʠʣʠ, ʤʳ 
ʙʦʣʴʰʝ ʠʭ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʣʠ. ʄʳ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳ, ʤʳ ʠʭ ʟʘʙʳʚʘʝʤ ʩ 
ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ, ʘ ʪʦ ʠ ʦʭʘʠʚʘʝʤ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʝʨʭ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ, ʢʣʝʚʝʪʳ, ʫʤʳʰʣʝʥʥʦʛʦ ʯʝʨʥʝʥʠʷ 
ʥʘʭʦʜʠʤ ʫ ʉʪʘʣʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʧʨʦʰʣʦʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʩ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʥʘʛʣʦʩʪʴʶ ʢʣʝʚʝʪʘʣ: "ʀʩʪʦʨʠʷ ʩʪʘʨʦʡ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩʦʩʪʦʷʣʘ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʙʠʣʠ ʟʘ 
ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ... ɹʠʣʠ ʤʦʥʛʦʣʴʩʢʠʝ ʭʘʥʳ. ɹʠʣʠ ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʙʝʢʠ. ɹʠʣʠ 
ʰʚʝʜʩʢʠʝ ʬʝʦʜʘʣʳ. ɹʠʣʠ ʧʦʣʴʩʢʦ-ʣʠʪʦʚʩʢʠʝ ʧʘʥʳ. ɹʠʣʠ ʘʥʛʣʦ-
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʢʘʧʠʪʘʣʠʩʪʳ. ɹʠʣʠ ʷʧʦʥʩʢʠʝ ʙʘʨʦʥʳ. ɹʠʣʠ ʚʩʝ ʟʘ 
ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ. ɿʘ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʚʦʝʥʥʫʶ, ʟʘ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ, ʟʘ 
ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʟʘ ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʫʶ, ʟʘ 
ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʴ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ". ʊʘʢ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ 
ʤʦʛʫʪ ʣʠʰʴ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʠ ʠ ʥʝʚʝʞʜʳ, ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʷ ʠʣʠ ʥʝ ʦʪʤʝʯʘʷ, ʯʪʦ 
ʈʦʩʩʠʶ ʙʠʣʠ, ʘ ʦʥʘ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʨʦʩʣʘ, ʨʘʩʰʠʨʷʣʘʩʴ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʚʩʝ 
ʙʦʛʘʯʝ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ. 



ʅʘ ʪʘʢʫʶ ʪʨʘʢʪʦʚʢʫ ʈʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦʪʚʝʪʠʣ ʥʘʰ ʚʝʣʠʢʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ: "ʅʘʰʠ ʇʦʪyʛʠʥʳ 
ʙʝʩʯʝʩʪʷʪ ʥʘʨʦʜ ʥʘʰ ʥʘʩʤʝʰʢʘʤʠ... ʊʫʪ ʧʨʠʯʠʥʳ (ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ 
ʦʪʩʪʘʣʦʩʪʠ. - ʄ.3.) ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ, ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʪʳʩʷʯʠ ʧʨʠʯʠʥ, ʠ ʚʩʸ ʷʩʥʳʭ ʠ ʪʦʯʥʳʭ. ʅʠʢʪʦ ʠʟ 
ʟʜʨʘʚʳʭ ʫʤʦʤ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ ʫʢʦʨʷʪʴ ʠ ʩʪʳʜʠʪʴ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ ʟʘ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ". 

ɼʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʝ ʣʶʙʠʤ ʤʳ ʚʥʠʢʘʪʴ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚ ʥʘʰʝ 
ʧʨʦʰʣʦʝ ʠ, ʝʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʤ, ʘ ʪʦ ʠ ʢʨʠʪʠʢʫʝʤ ʩʚʦʝ ʧʨʦʰʣʦʝ, ʪʦ, 
ʫʚʳ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʩʚʦʠʭ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳʭ ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʭ 
ʩʫʞʜʝʥʠʡ. 

ʆʜʠʥ ʥʘʰ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ "ʙʝʟ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʥʝʪ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ", ʘ ʤʳ ʜʦʙʘʚʠʤ: ʙʝʟ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ. ɺʝʜʴ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʩʪʘʥʝʪ ʧʨʦʰʣʳʤ ʢʘʢ ʦʧʳʪ 
ʥʘʰʠʭ ʦʪʮʦʚ ʠ ʜʝʜʦʚ, ʪʘʢ ʠ ʥʘʰ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʧʳʪ, ʩ ʪʦʡ ʣʠʰʴ 
ʨʘʟʥʠʮʝʡ, ʯʪʦ ʦʜʥʦ ʢʘʢ ʧʝʨʬʝʢʪʫʤ, ʜʨʫʛʦʝ ʢʘʢ ʧʣʶʩʢʚʘʤʧʩʨʬʝʢʪʫʤ. 

ɼʘ, ʥʝ ʣʶʙʠʤ ʤʳ ʩʚʦʠʭ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʝʡ... ʀ.ɽ. ɿʘʙʝʣʠʥ, 
ʢʨʠʪʠʢʫʷ ʅ. ʀ. ʂʦʩʪʦʤʘʨʦʚʘ, ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʥʘ ʨʠʤʩʢʠʭ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, 
ʫʤʝʚʰʠʭ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʛʝʨʦʝʚ, ʛʦʚʦʨʷ: "ʆʥʠ ʫʤʝʣʠ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ 
ʟʦʣʦʪʫʶ ʧʨʘʚʜʫ ʟʘʩʣʫʛ ʛʝʨʦʝʚ ʦʪ ʞʠʪʝʡʩʢʦʡ ʣʞʠ ʠ ʛʨʷʟʠ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʘʞʜʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ (ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʛʝʨʦʡ) 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʞʠʚʘʝʪ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʦʣʴʰʝ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝ ʝʶ ʤʘʨʘʝʪʩʷ". 

ʊʘʢ ʟʘʤʘʨʘʣʠ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʫʤʥʦʛʦ, ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʦʛʦ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ - ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʅʘʰʝ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ 
ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʣʘʚʘʭ ʧʦʢʘʞʝʪ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʣʠʮʦ ʝʛʦ, ʠ ʚ ʥʠʭ ʤʳ 
ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʩʥʷʪʴ ʪʫ ʣʦʞʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʠʣʠ ʧʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʶ 
ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ, ʧʦ ʥʘʰʝʡ ʣʝʥʠ, ʧʦ ʩʢʦʣʴʞʝʥʠʶ ʣʠʰʴ ʧʦ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʷ. ʉ ʵʪʦʡ ʮʝʧʴʶ ʤʳ 
ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʚʝʩʴʤʘ ʤʥʦʛʠʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʦ, ʦʧʝʨʝʞʘʷ ʠʭ, ʟʜʝʩʴ 
ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʜʚʘ ʩʫʞʜʝʥʠʷ: ʦʜʥʦ - ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ ʜʨʫʛʦʝ - 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʘʨʪʠʩʪʘ ʠ ʨʝʞʠʩʩʝʨʘ. 

ɺ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʚʜʦʚʳ ʠʥʞʝʥʝʨ-ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɸ.ʗ. ɹʫʪʢʦʚʩʢʦʡ ʜʘʥʘ 
ʪʦʯʢʘ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʦʮʝʥʢʫ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʜʘʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ: 
"ʏʪʦʙʳ ʚʝʨʥʦ ʦʮʝʥʠʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʥʘʜʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ 
ʥʝʝ ʠʟʜʘʣʝʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʨʘʩʪʠ ʦʩʪʳʥʫʪ. ʊʝʧʝʨʴ ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʙʦʣʝʝ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ, ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʚʳʜʝʣʷʪʴʩʷ ʷʩʥʝʝ ʠʟ 
ʪʫʤʘʥʘ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʨʳʮʘʨʷ-ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʗ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʫ ʢ 
ʯʠʩʣʫ ʝʛʦ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʭ ʧʦʢʣʦʥʥʠʮ ʟʘ ʪʦ ʫʚʘʞʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʩʫʤʝʣ 
ʚʥʫʰʠʪʴ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʫ, ʟʘ ʪʦʪ ʧʦʨʷʜʦʢ, 



ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʚʥʫʪʨʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ; ʟʘ ʝʛʦ ʟʥʘʥʠʝ ʜʫʭʘ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ; ʥʘʢʦʥʝʮ, ʟʘ ʚʩʸ 
ʜʦʙʨʦ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʝ ʠʤ ʤʦʝʤʫ ʤʫʞʫ ʠ ʩʝʤʝʡʩʪʚʫ. ʂʫʧʝʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ 
ʮʝʥʠʣʦ ʝʛʦ, ʘ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʩʦʣʜʘʪʳ ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʣʠ!" 

ʂʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʨʝʞʠʩʩʝʨ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ 
ɼʝ-ʉʚʦ ʉʝʥ-ʌʝʣʠʢʩ ʥʘʧʠʩʘʣ ʦʙ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I "ʅʠʢʦʣʘʠʘʜʫ", 
ʠ ʤʳ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʘʙʟʘʮ: "ɺʦʪ ʪʦʪ ʮʘʨʴ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʣʦʡ 
ʛʝʥʠʡ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʝʟʜʝ ʢʣʝʚʝʱʝʪ ʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʩʢʦʨʙʣʷʝʪ. ʆʥ ʦʜʠʥʦʢ. 
ʋʢʘʞʠʪʝ ʤʥʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʟʘʙʨʳʟʛʘʣʦ ʝʛʦ ʩʝʚʝʨʥʳʡ 
ʧʫʨʧʫʨ? ʇʨʦʣʠʣ ʣʠ ʦʥ ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʦ ʭʦʪʴ ʢʘʧʣʶ ʢʨʦʚʠ? ʅʘʟʦʚʠʪʝ ʭʦʪʴ 
ʦʜʥʫ ʞʝʨʪʚʫ ʝʛʦ ʢʘʧʨʠʟʘ? ʇʨʦʜʘʞʥʳʝ ʛʘʟʝʪʯʠʢʠ, ʚʳ ʪʱʝʪʥʦ 
ʧʝʯʘʪʘʝʪʝ ʧʘʤʬʣʝʪʳ ʠ ʠʩʢʘʞʘʝʪʝ ʠʩʪʠʥʫ. ʃʞʝʪʝ!..." 

ʂʘʢ ʷʩʥʦ ʠ ʩʠʣʴʥʦ ʦʙʣʠʯʘʝʪ ʬʨʘʥʮʫʟ ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʦʚ ʚʦʣʴʥʳʭ ʷ 
ʥʝʚʦʣʴʥʳʭ. ʕʪʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ, ʵʪʘ ʟʘʱʠʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʠʣʴʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʦʪʮʘ ʇʘʚʣʘ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ. 

ɺʦʪ ʠ ʤʳ, ʢʘʢ ʠ ɸ.ʗ. ɹʫʪʢʦʚʩʢʘʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʤ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤ ʝʛʦ ʠʟʜʘʣʝʢʘ ʠ ʥʝ ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ, ʘ ʧʦʯʪʠ ʩʪʘ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ, ʠ ʩʢʘʞʝʤ ʚʩʝʡ 
ʥʘʰʝʡ ʨʘʙʦʪʦʡ, ʟʜʝʩʴ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʦʡ, ʢʘʢ ɼʝ-ʉʚʦ, ʢʘʢ ʇʫʰʢʠʥ, 
ʢʣʝʚʝʪʥʠʢʘʤ: "ɺʳ ʣʞʝʪʝ!" 

ʄʳ ʧʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʣʠʮʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʘʤʘ 
ʩʫʜʴʙʘ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʠʣʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʨʦʣʴ. ɽʛʦ ʙʫʜʫʱʝʝ 
ʧʨʝʜʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʦʩʴ ʜʚʫʤʷ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ. ɺ ʜʝʥʴ ʙʘʣʘ, ʜʘʥʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʤ (ʪʦʛʜʘ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʛʦ ʢʘʥʮʣʝʨʫ) ʛʨʘʬʦʤ ʉʘʤʦʡʣʦʚʳʤ ʚ 
ʯʝʩʪʴ ʧʨʠʙʳʪʠʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʰʚʝʜʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ II ʚʳʭʦʜʠʣʘ ʠʟ ʢʘʨʝʪʳ, ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʧʨʦʣʝʪʝʣ ʤʝʪʝʦʨ, 
ʦʩʚʝʪʠʚʰʠʡ ʚʩʶ ʩʪʦʣʠʮʫ. ʀ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ 25 
ʠʶʥʷ 1796 ʛʦʜʘ, ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʥʘ ʩʚʝʪ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 

ʇʦʯʪʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʥʦʯʴʶ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʪʘʢʦʡ ʩʠʣʴʥʳʡ 
ʜʳʤ, ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʜ ʦʢʥʦʤ ʩʧʘʣʴʥʠ ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʠ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʧʝʨʝʧʦʣʦʰʠʣʠʩʴ ʠ ʩʪʘʣʠ ʠʩʢʘʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʪʘʢʦʚʦʛʦ, ʧʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ 
ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʧʦʞʘʨ ʠ, ʥʝ ʥʘʡʜʷ ʝʛʦ ʚʦ ʜʚʦʨʝ, ʧʦʜʫʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʛʦʨʠʪ 
ʛʜʝ-ʪʦ ʚʙʣʠʟʠ ʣʝʩ. ʇʦʩʣʘʣʠ ʚʦ ʚʩʝ ʢʦʥʮʳ ʛʦʥʮʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʠʛʜʝ 
ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʘʡʪʠ ʣʝʩʥʦʛʦ ʧʦʞʘʨʘ. ʅʘʨʦʜ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣ ʦʙʘ ʩʣʫʯʘʷ ʠ, 
ʩʚʷʟʘʚ ʠʭ ʩ ʨʦʞʜʝʥʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʫʚʠʜʝʣ ʚ ʵʪʦʤ 
ʧʨʝʜʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʩʚʝʨʢʘʶʱʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʠ ʜʳʤʷʱʫʶ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʚʦʢʨʫʛ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ. 

ɸ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʙʫʜʫʯʠ ʪʨʝʪʴʠʤ ʩʳʥʦʤ ʇʘʚʣʘ 



ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ, ʥʝ ʷʚʣʷʣʩʷ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʢʘʢ ʇʘʚʣʘ I, ʛʘʢ ʠ 
ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʠʟ ʙʨʘʪʴʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ. ɹʦʣʝʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʠʩʪʦʨʠʶ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʚʦʮʘʨʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʤʳ 
ʠʟʣʘʛʘʝʤ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʛʣʘʚʘʭ, ʟʜʝʩʴ ʞʝ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʝʤ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, ʙʫʜʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʙʳʣ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥ 
ʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. ɺ ʥʘʫʯʥʦʡ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʦʙ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ 
ʅʠʢʦʣʘʝ I ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʇʦʣʠʝʚʢʪʦʚ, ʢʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʇ.ɽ ʂʦʚʘʣʝʚʩʢʠʡ, 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʜʦʢʘʟʘʣ ʦʙʨʘʪʥʦʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʚ 1814 ʛʦʜʫ ʦʥ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷʭ, ʘ ʩ 
1822 ʛʦʜʘ ʩʪʘʣ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʨʘʪʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʵʪʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ʆʥ ʙʳʣ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʤ ʜʨʫʞʙʳ ʩ ʇʨʫʩʩʠʝʡ, ʢʘʢ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʘʢʪʘʪʦʤ "ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʦʶʟʘ", ʪʘʢ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʙʳʣ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʤ ʌʨʘʥʮʠʠ ʃʶʜʦʚʠʢʘ 
ʌʠʣʠʧʧʘ ʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ III. ɺ ʵʪʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʣʝʜʦʚʘʣ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʢʘʥʮʣʝʨʘ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʝʧʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʟʘ ʥʠʤ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʦʥ 
ʯʘʩʪʦ ʚʤʝʰʠʚʘʣʩʷ ʚ ʧʣʘʥʳ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʰʣʠ 
ʚʨʘʟʨʝʟ ʩ ʝʛʦ ʠʜʝʷʤʠ ʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʇʦʤʦʛʘʷ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ 
ʊʫʨʮʠʠ, ʦʥ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʚ 1837 ʛʦʜʫ ʢʥʷʟʷ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʘ 
ʚ ʉʝʨʙʠʶ ʩ ʣʠʯʥʳʤ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝʤ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʚʝʩ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʶ ʈʦʩʩʠʠ ʙʘʨʦʥʫ ʈʠʢʤʘʥʫ. ɺ 1838 ʛʦʜʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʫʣʘʞʠʚʘʝʪ ʢʦʥʬʣʠʢʪ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʡ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʠʟ-ʟʘ ʤʠʩʩʠʠ ɽʛʦʨʘ 
ʂʦʚʘʣʝʚʩʢʦʛʦ, ʥʘʧʠʩʘʚ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʢʘʥʮʣʝʨʘ, "ʂʦʚʘʣʝʚʩʢʠʡ ʧʦʩʪʫʧʠʣ, ʢʘʢ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ". ɺ 1843 
ʠ ʚ 1853 ʛʦʜʘʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʝʛʦ ʞʝ ʩ ʣʠʯʥʳʤ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝʤ ʥʘ 
ɹʘʣʢʘʥʳ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʜʫʭʘ ʩʣʘʚʷʥ. 

ɺ 1851 ʛʦʜʫ ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ 
ɼʘʣʴʥʝʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʅ.ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚ ʢʣʘʜʝʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ ʇʨʠʤʦʨʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʠ ʢʦʛʜʘ ʚ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʭ ʢʨʫʛʘʭ, ʠ 
ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʨʦʪʝʩʪ ʧʨʦʪʠʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʢʘʧʠʪʘʥʦʤ ʅʝʚʝʣʴʩʢʠʤ ʫ ʊʘʪʘʨʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʣʠʚʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʬʣʘʛʘ (ʘ ʵʪʠ ʛʦʩʧʦʜʘ ʙʦʷʣʠʩʴ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʩ 
ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ), ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʤʝʰʘʣʩʷ ʚ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʠ 
ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʝ ʢʘʥʮʣʝʨʘ: "ʊʘʤ, ʛʜʝ ʨʘʟ ʧʦʜʥʷʣʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʬʣʘʛ, ʦʥ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʦʧʫʩʢʘʪʴʩʷ!" ʊʘʢ ʫʩʪʴʝ ɸʤʫʨʘ ʙʳʣʦ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʦ 
ʟʘ ʈʦʩʩʠʝʡ. ɼʦʙʘʚʠʤ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʨʘʡʦʥʝ ʨʳʩʢʘʣʠ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʩʫʜʘ ʚ ʥʘʤʝʨʝʥʠʠ ʟʜʝʩʴ ʟʘʢʨʝʧʠʪʴʩʷ. 

ɻʦʚʦʨʷʪ, ʙʫʜʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʙʳʣ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤ ʤʦʥʘʨʭʦʤ, 
ʯʪʦ, ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʪʘʢ,- ʚʝʜʴ ʦʥ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣ ʩʚʦʶ 
ʚʣʘʩʪʴ ʟʘʢʦʥʦʤ ʚʳʩʰʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʚʳʩʰʠʤʠ ʟʘʧʦʚʝʜʷʤʠ, ʚʳʩʰʝʡ 
ʤʦʨʘʣʴʶ, ʚʳʩʰʝʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʢʘʢ ʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ɹʦʞʠʡ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʷʩʴ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ɹʦʞʴʠʤʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤʠ, ʧʦʢʘ ʪʘʢʦʚʳʝ 



ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ. ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʠʤ ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʣʶʙʠʣ ʢʘʢ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʧʘʪʨʠʦʪ. ɿʥʘʤʝʥʘʪʝʣʝʥ ʝʛʦ 
ʥʘʢʘʟ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ: "ʇʦʤʥʠ, ʯʪʦ ʪʳ ʧʝʨʚʳʡ 
ʩʣʫʛʘ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʯʪʦ ʚʩʸ ʪʚʦʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʝʡ". 

ɺ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ, ʢʘʢ ʤʳ ʜʘʣʝʝ ʫʢʘʞʝʤ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʚ ʛʣʘʚʝ ʦ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ,- ʩʠʣʴʥʳʤ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʩʢʣʦʥʷʣʩʷ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʢ ʥʝʤʫ. ɸ ʢʘʢ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ɹ.ʇ. 
ɺʳʰʝʩʣʘʚʮʝʚ, ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʠʜʝʷ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʣʘʩʪʥʳʡ ʠʜʝʘʣ, ʘ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʣʶʙʚʠ ʢ 
ʦʪʝʯʝʩʢʦʤʫ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʫ. ʀ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʠʜʝʣ ʚ ʩʝʤʴʝ ʥʘʯʘʣʦ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ, ʚ ʮʝʣʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʉʘʤ ʦʥ ʙʳʣ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʨʘʟʮʦʚʳʤ ʩʝʤʴʷʥʠʥʦʤ ʠ, ʢʘʢ ʦʪʝʮ, ʣʶʙʠʣ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʥʘʨʦʜ. 

ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʘʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ: 

1. ɽʚʛʝʥʠʡ ʏʠʨʠʢʦʚ. ʆʪʯʠʡ ʜʦʤ. 
2. ʉʪʘʣʠʥ. ʆ ʟʘʜʘʯʘʭ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. ɺʦʧʨʦʩʳ ʣʝʥʠʥʠʟʤʘ. 
3. ʌ.ʄ. ɼʦʩʛʦʝʚʩʢʠʡ. ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʯ. I. ʀʟʜ. ʄʘʨʢʩʘ. ʉʇɹ 
4. ʀ. ɿʘʙʝʣʠʥ. ʄʠʥʠʥ ʠ ʇʦʞʘʨʩʢʠʡ. ʇʨʷʤʳʝ ʠ ʢʨʠʚʳʝ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ 
ʚʨʝʤʷ (1883) 
5. ɸ.ʗ. ɹʫʪʢʦʚʩʢʘʷ. ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʙʘʙʫʰʢʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", 
1884. ʊ. 18 
6. ʀ.ʗ. ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ". ʊ. 70, 1897. 
7. ʇ.ɽ. ʂʦʚʘʣʝʚʩʢʠʡ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʫʪʴ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʘʨʠʞ. 1949. 
8. ɹ.ʇ. ɺʳʰʝʩʣʘʚʮʝʚ. ʂʨʠʟʠʩ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʀʟʜ. ʠʤ. 
ʏʝʭʦʚʘ. 

ɻʣʘʚʘ I. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ 

ʅʘʩʪʦʷʱʫʶ ʯʝʤʫ ʤʳ ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʥʘʯʘʪʴ ʢʘʢ ʙʳ ʩ ʢʦʥʮʘ - ʩ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ 
ʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ. ɼʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʠʙʦ ʚ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ ʚ 
ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʚʳʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʣʘʚʥʘʷ 
ʠʜʝʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʵʪʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʝ: "ʗ ʭʦʯʫ ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʚ ʤʦʝʤ ʩʳʥʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʥʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ" (ɺʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. 
- ʄ.3.). 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʘʢʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʧʦʜʦʙʨʘʣ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ, ʠʤʝʥʥʦ: ʖ.ʌ. ɹʘʨʘʥʦʚʘ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ 
ʄʝʨʜʝʨʘ ʠ ɺ.ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ. ʂʦʨʦʪʢʦ ʩʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʄʝʨʜʝʨ ʧʦʢʘʟʘʣ 
ʩʝʙʷ ʦʪʣʠʯʥʳʤ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ ʚ I ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ, ʛʜʝ ʦʥ ʠʟʛʥʘʣ 



ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʚʰʫʶ ʪʦʛʜʘ ʰʪʨʘʬʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ, "ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝʤ", 
ʠ ʩʪʘʣ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʙʨʘʪʥʫʶ - ʩʠʩʪʝʤʫ ʚʟʘʠʤʦʧʦʥʠʤʘʥʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ ʠ ʚʦʩʧʠʪʫʝʤʳʤʠ. ʆ ɺ.ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʦʤ ʥʝʯʝʛʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʝʛʦ ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʴ, ʝʛʦ ʚʳʩʦʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ. 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʦʪʨʳʚʦʢ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʚʠʜʠʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʚ ʧʨʠʥʷʪʦʡ ʝʱʝ ʇʘʚʣʦʤ I 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ "ʚʩʸ ʨʘʚʥʦ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʚʦʩʴʤʠʣʝʪʥʶʶ ʜʝʚʦʯʢʫ ʩʪʘʣʠ ʦʙʫʯʘʪʴ ʚʩʝʤ ʭʠʪʨʦʩʪʷʤ ʢʦʢʝʪʩʪʚʘ. 
ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʵʪʠ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʛʨʫʰʢʠ ʥʝ ʠʩʧʦʨʪʷʪ ʣʠ ʚ ʥʝʤ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʝʨʚʳʤ ʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ? ɼʦʣʞʝʥ ʣʠ ʦʥ ʙʳʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʠʥʦʤ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʩʞʘʪʦʤ ʛʦʨʠʟʦʥʪʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ? ʂʦʛʜʘ 
ʞʝ ʫ ʥʘʩ ʙʫʜʫʪ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʠ? ʂʦʛʜʘ ʙʫʜʫʪ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʩ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ 
ʥʘ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʥʫʞʜʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʘ ʟʘʢʦʥʳ, ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ? ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ, ʧʨʦʩʪʠʪʝ ʤʦʠ ʚʦʩʢʣʠʮʘʥʠʷ, ʥʦ 
ʩʪʨʘʩʪʴ ʢ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʨʝʤʝʩʣʫ ʩʪʝʩʥʠʪ ʝʛʦ ʜʫʰʫ. ʆʥ ʧʨʠʚʳʢʥʝʪ 
ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʢ, ʘ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ ʢʘʟʘʨʤʳ". 

ʅʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʘʢ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʩʷ ʩʘʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ? 

25 ʠʶʥʷ 1796 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʨʦʜʠʣʩʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʝʛʦ ʙʘʙʫʰʢʘ 
- ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ - ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠ ʥʘʟʚʘʣʘ ʝʛʦ 
"ʨʳʮʘʨʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ", ʢʘʢʦʚʳʤ ʦʥ ʠ ʩʪʘʣ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ. ʊʘʢʞʝ 
ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʤʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʝʸ ʩʣʦʚʘ: "ʗ ʩʪʘʣʘ ʙʘʙʫʰʢʦʡ ʪʨʝʪʴʝʛʦ 
ʚʥʫʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʩʠʣʝ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ ʤʥʝ, ʪʘʢʞʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʭʦʪʷ ʫ ʥʝʛʦ ʠ ʝʩʪʴ ʜʚʘ ʩʪʘʨʰʠʭ 
ʙʨʘʪʘ". 

ɹʦʣʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʳʤ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝʤ ʩʣʫʞʠʪ ʧʠʩʴʤʦ ʙʘʙʫʰʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʢ 
ɻʨʠʤʤʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʠʤ: 

"ʉʝʛʦʜʥʷ ʚ ʪʨʠ ʯʘʩʘ ʤʘʤʘʰʘ (ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ. - ʄ.3.) ʨʦʜʠʣʘ 
ʙʦʣʴʰʫʱʝʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʟʚʘʣʠ ʅʠʢʦʣʘʝʤ. ɻʦʣʦʩ ʫ ʥʝʛʦ 
ʙʘʩ, ʠ ʢʨʠʯʠʪ ʦʥ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ; ʜʣʠʥʦʡ ʦʥ ʘʨʰʠʥ ʙʝʟ ʜʚʫʭ ʚʝʨʰʢʦʚ, 
ʘ ʨʫʢʠ ʥʝʤʥʦʛʦ ʤʝʥʝʝ ʤʦʠʭ. ɺ ʞʠʟʥʴ ʤʦʶ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚʠʞʫ ʪʘʢʦʛʦ 
ʨʳʮʘʨʷ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʛʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ, ʢʘʢ ʥʘʯʘʣ, ʪʦ ʙʨʘʪʴʷ 
ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʢʘʨʣʠʢʘʤʠ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʢʦʣʦʩʩʦʤ"). 

ɺʠʜʠʤʦ, ʦʪ ʦʪʮʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ, ʘ ʦʪ 
ʤʘʪʝʨʠ-ʥʝʤʢʠ ʘʢʢʫʨʘʪʥʦʩʪʴ, ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ, ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢ ʩʝʙʝ 
ʠ ʢ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ, ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʦʩʪʴ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʠʟʷʱʥʦʤʫ. ʀʩʪʦʨʠʢ 
ʐʠʣʴʜʝʨ ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʠʮʳ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘ 
ɽ.ɺ. ʃʘʡʦʥ, ʪʘʢʞʝ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʘ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ. ʅʦ ʯʪʦ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ ʚ ʦʪʨʦʢʝ ʦʪ 
ʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ? ʐʠʣʴʜʝʨ ʥʘ ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦʪʚʝʯʘʝʪ 



ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: "ʅʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʧʦʚʝʣʝʚʘʪʴ, 
ʩʝʨʜʝʯʥʘʷ ʜʦʙʨʦʪʘ, ʩʪʨʘʩʪʴ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚʦʝʥʥʦʤʫ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʶʙʦʚʴ ʢ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, ʜʫʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʘ, ʚʳʨʘʟʠʚʰʠʡʩʷ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʫʞʝ ʧʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʠ, ʚ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ 
ʩʦʶʟʘʤ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʝʨʦʣʦʤʩʪʚʦ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ,- ʚʩʸ ʵʪʦ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʜʯʘʩ ʚ ʩʘʤʳʭ ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʤʝʣʦʯʘʭ" (ʅ.ʂ. 
ʐʠʣʴʜʝʨ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ʊ. 1.). 

ʉʘʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ ʠ ʤʝʪʦʜʳ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʫʢʘʟʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʧʣʦʭʠʤ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ, ʧʨʠʤʝʥʷʚʰʠʤ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ - ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ - ʠ 
ʯʘʩʪʦ ʥʘʢʘʟʳʚʘʚʰʠʤ ʜʘʞʝ ʙʠʪʴʝʤ ʣʠʥʝʡʢʦʡ, ʘ ʪʦ ʠ ʰʦʤʧʦʣʦʤ, ʯʪʦ, 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʥʝ ʫʤʠʨʷʣʦ ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʦʩʪʠ ʠ ʩʪʨʦʧʪʠʚʦʩʪʠ 
ʚʦʩʧʠʪʫʝʤʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. 

ʅʘʤ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʶʱʠʤ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʪʦʜʳ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʞʘʣʝʪʴ ʦ 
ʜʝʪʩʪʚʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʩ ʧʨʝʟʨʝʥʠʝʤ 
ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ ʢ ʤʝʪʦʜʘʤ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ. ɼʫʤʘʝʪʩʷ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʪʷʞʝʣʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʧʦʜʳʩʢʘʣ ʚ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʠ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʣʶʜʝʡ ʠʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ. ʆʥ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ 
ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ ʧʦ 
ʟʘʢʦʥʦʚʝʜʝʥʠʶ ʠ ʧʨʘʚʫ, ʪʘʢ ʨʝʟʶʤʠʨʦʚʘʣ: "ʇʦ-ʤʦʝʤʫ, ʣʫʯʰʘʷ 
ʪʝʦʨʠʷ ʧʨʘʚʘ - ʜʦʙʨʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʘ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚ 
ʩʝʨʜʮʝ, ʘ ʥʝ ʚ ʵʪʠʭ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʷʭ, ʠ ʠʤʝʪʴ ʩʚʦʠʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ 
ʨʝʣʠʛʠʶ". ɼʫʤʘʝʤ, ʧʦʜ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʥʠʤʘʣ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ". 

ɼʘ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʨʘʟ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʠ ʝʛʦ ʤʣʘʜʰʠʡ ʙʨʘʪ 
ʄʠʭʘʠʣ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʙʝʜʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʯʪʦ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʠ ʠ ʤʝʪʦʜʳ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʥʝ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ. ɸ ʙʘʨʦʥ ʄ.ɸ. ʂʦʨʬ, 
ʧʝʨʝʜʘʚʰʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢʫ ʐʠʣʴʜʝʨʫ ʩʚʦʡ ʙʦʛʘʪʳʡ ʘʨʭʠʚ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ: 

"ʋʩʣʦʚʠʷ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩʘʤʳʝ ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʝ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʥʠʭ 
ʚʦʦʙʱʝ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʩʪʦʣʴ ʙʦʛʘʪʦʡ ʠ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʫ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʟʥʘʥʠʡ, ʦʧʳʪʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ. ʀ, ʝʩʣʠ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʝ ʧʨʝʧʦʥʳ, ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʝʛʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʠ ʝʩʣʠ ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʝʤ ʩʪʘʨʘʥʠʷʤ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʚ ʥʝʤ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʥʘʪʫʨʳ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʦʧʦʰʣʠʪʴ ʝʝ ʠ ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʧʦʜ ʦʙʱʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ, ʚʩʸ-ʪʘʢʠ ʠʟ ʵʪʦʛʦ 
ʪʷʞʢʦʛʦ ʛʦʨʥʠʣʘ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ ʩʪʦʣʴ ʤʦʛʫʯʝʝ, ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʝ, 
ʛʝʥʠʘʣʴʥʦʝ ʠ ʤʠʨʦʚʦʝ, ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʚʩʝʤ ʦʙʷʟʘʥ ʙʳʣ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʦʝʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʠʣʝ ʠ ʪʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʧʝʯʘʪʠ, 



ʢʦʪʦʨʦʶ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ ʥʘʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʦ ʝʛʦ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʠʥʩʢʦʡ 
ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʠ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ʀ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʧʣʦʜʳ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʫ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʪʘʢʦʚʳʤʠ ʙʳʣʠ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʠ 
ʄʝʨʜʝʨ, ʢʘʢʦʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʣʠʢ ʧʨʠʥʷʣ ʙʳ ʵʪʦʪ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ 
"ʠʩʧʦʣʠʥ" ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʣʦʤ, ʥʦ ʠ ʜʫʭʦʤ! 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʚʦʝʥʥʳʤ ʜʝʣʦʤ ʠ, ʢʘʢ 
ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʇ.ɽ. ʑʝʛʦʣʝʚ,- ʵʪʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʦʪ ʦʪʮʘ ʠ ʩʪʘʨʰʠʭ 
ʙʨʘʪʴʝʚ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʵʪʠʤ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ. ʑʝʛʦʣʝʚ ʧʠʰʝʪ: "ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʡ 
ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ, ʙʳʣ ʞʘʨʢʠʤ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʤ ʚʘʭʪʧʘʨʘʜʘ ʠ ʚʩʝʭ ʝʛʦ 
ʪʦʥʢʦʩʪʝʡ. ʅʝ ʩʩʳʣʘʣʠ ʧʨʠ ʥʝʤ ʚ ʉʠʙʠʨʴ ʟʘ ʦʰʠʙʢʠ ʥʘ ʫʯʝʥʠʷʭ ʠ 
ʨʘʟʚʦʜʘʭ, ʥʦ ʚʠʥʦʚʥʳʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʩʪʨʦʞʘʡʰʠʤ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷʤ, 
ʜʦʭʦʜʠʚʰʠʤ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʞʥʠʭ ʯʠʥʦʚ ʜʦ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ. ʆ ʙʨʘʪʝ ʝʛʦ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝʯʝʛʦ: ʞʠʚʦʝ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʦʪʮʘ, ʢʘʢ ʧʦ 
ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʠ ʞʠʣ ʧʦʣʥʦʡ 
ʞʠʟʥʴʶ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣ ʥʘ ʧʣʘʮʫ ʩʨʝʜʠ ʤʫʰʪʨʫʝʤʳʭ ʠʤ ʢʦʤʘʥʜ" (ʇ.ɽ. 
ʑʝʛʦʣʝʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʠʶʣʴ 
1903). 

ʊʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʜʝʣʫ ʩʪʘʨʰʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʠ ʠʭ 
ʦʪʮʘ, ʤʣʘʜʰʠʝ ʞʝ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʄʠʭʘʠʣ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʨʘʟʜʝʣʷʣʠ ʵʪʦ 
ʩʝʤʝʡʥʦʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ, ʥʦ ʥʝ ʚ ʝʛʦ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ. ʇʨʠʚʝʜʝʤ 
ʧʨʠʤʝʨ. ʂʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʝʱʝ ʚ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, 
ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʇʨʫʩʩʢʠʤ ʢʦʨʦʣʝʤ ʰʝʬʦʤ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʠʨʘʩʠʨʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ, ʪʦ ʦʥ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʫʩʪʨʦʠʣ ʝʤʫ ʥʝ ʚʘʭʪʧʘʨʘʜ, 
ʘ ʪʨʝʚʦʛʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʧʦʣʢʘ. ɸ ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʚ 
ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʚʩʶʜʫ ʙʳʣʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʳʤ ʜʝʣʦʤ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ 
ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ɸʚʩʪʨʠʠ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʐʠʣʴʜʝʨ ʥʝʧʨʘʚ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, 
ʯʪʦ ʶʥʳʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʠʜʝʣ ʚ ʫʚʣʝʯʝʥʠʠ ʚʦʝʥʥʳʤ ʜʝʣʦʤ 
ʟʘʧʨʝʪʥʳʡ ʧʣʦʜ ʠʟ-ʟʘ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʢ ʥʝʤʫ ʝʛʦ ʤʘʪʝʨʠ. ʅʝ ʧʨʘʚ 
ʐʠʣʴʜʝʨ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʘ ʠ 
ʧʦʟʞʝ ʫ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʦʯʪʠ ʤʘʣʴʯʠʢʘ. ɺʩʧʦʤʠʥʘʶ ʩʝʙʷ ʠ ʩʚʦʠʭ 
ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ, ʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʠʛʨʘʣ ʚ ʩʦʣʜʘʪʠʢʠ, ʦʣʦʚʷʥʥʳʝ ʠ ʞʠʚʳʝ, 
ʢʪʦ ʥʝ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʚ ʧʦʜʘʨʦʢ ʙʘʨʘʙʘʥ, ʨʫʞʴʝ, ʪʨʫʙʫ, 
ʣʦʰʘʜʢʫ, ʧʠʩʪʦʣʝʪ, ʢʘʩʢʫ? ʂʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʥʝ ʠʛʨʘʣ ʚ ʚʦʡʥʫ? ɼʘ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʪʦʞʝ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʧʠʩʪʦʣʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʜʣʷ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʠʛʨ, ʘ ʚ ʠʛʨʳ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʦʚ. ʏʪʦ ʞʝ ʣʫʯʰʝ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʝ? 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʫʜʠʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʩʫʜʠʪʴ ʦʛʫʣʴʥʦ, ʥʝ ʫʯʠʪʳʚʘʷ, ʯʝʤʫ ʠ ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ 
ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʦʪʜʘʚʘʣʦʩʴ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ - 
ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ. ɸ ʯʪʦ ʜʝʣʘʣ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʘʨʤʠʠ: ʦʥ 



ʫʩʪʨʘʠʚʘʣ ʧʦʚʝʨʢʠ ʥʝ ʧʘʨʘʜʥʳʝ, ʘ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ - ʪʨʝʚʦʛʠ, 
ʤʘʥʝʚʨʳ, ʧʨʦʚʝʨʷʣ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʯʘʩʪʝʡ, ʢʨʝʧʦʩʪʝʡ, ʩ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ 
ʩʪʨʦʠʣ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʥʦ, ʩʢʘʞʝʤ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ, ʚʦʦʙʱʝ ʦʥ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ 
ʚʦʝʥʥʫʶ ʩʨʝʜʫ, ʘ ʧʦʯʝʤʫ? ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʣ: "ɿʜʝʩʴ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʩʪʨʦʛʘʷ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʘʷ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʩʝʟʥʘʡʩʪʚʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, 
ʚʩʸ ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʦʜʥʦ ʠʟ ʜʨʫʛʦʛʦ; ʚʩʸ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦʡ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ; ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʧʨʝʞʜʝ ʩʘʤ ʥʝ ʥʘʫʯʠʪʩʷ 
ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ; ʥʠʢʪʦ ʙʝʟ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜʠ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʚʩʸ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʇʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʤʥʝ ʪʘʢ 
ʭʦʨʦʰʦ ʩʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʫ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚ 
ʧʦʯʸʪʝ ʟʚʘʥʠʝ ʩʦʣʜʘʪʘ. ʗ ʩʤʦʪʨʶ ʥʘ ʚʩʶ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʘʞʜʳʡ ʩʣʫʞʠʪ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - 
ʄ.3.). 

ʇʦʤʠʤʦ ʪʦʯʥʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʚʦʠʥʩʢʦʡ 
ʩʣʫʞʙʳ, ʚ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʩʣʦʚʘʭ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚʩʸ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʠ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʝʛʦ 
ʬʨʘʟʫ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʫʶ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʨʘʟʫ ʞʝ 
ʧʦʜ ʦʙʱʠʤ ʟʘʛʦʣʦʚʢʦʤ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʪʨʫʜʘ. 

ʀʟ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʠʟʣʦʞʝʥʠʷ ʙʫʜʝʪ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʠʜʝʘʣʳ 
ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʨʘʟʜʝʣʷʣʠʩʴ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʠ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ - ʦʥ 
ʩʘʤ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʙʳʪʴ ʙʣʠʟʢʠʤ ʢ ʵʪʠʤ ʠʜʝʘʣʘʤ. ʀ ʩʘʤ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ 
ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ 
ʝʜʠʥʦʤʳʩʣʠʝ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʣʠʮ ʚʦ ʚʟʛʣʷʜʘʭ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ. 

ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ʢʘʢ ʤʳ ʫʢʘʟʘʣʠ ʨʘʥʝʝ, ʞʘʞʜʘʣ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʷ, ʠ ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʉʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ - ʦʩʥʦʚʘ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ; ʧʨʠʝʤʥʠʢ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʚʩʸ ʩʚʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʡ ʝʛʦ 
ʦʪʮʦʤ ʦʩʥʦʚʳ, ʧʦʩʚʷʪʠʣ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʩʪʨʘʥʳ, ʠʥʘʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, 
ʚʝʣʠʢʠʤ ʨʝʬʦʨʤʘʤ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʜʝʪʝʡ, ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ ʚ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʵʪʦ - ʧʨʠʤʝʨ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʂʘʢʦʚʘ ʞʝ ʙʳʣʘ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʚ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʝʤʴʝ? ʅʦ ʢʘʢʦʚʦ ʚʣʠʷʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠ ʥʘ 
ʂʦʣʶ, ʝʩʣʠ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʙʘʨ. ʄ. ʂʦʨʬ, ʦʥ ʚʠʜʝʣʩʷ ʩ ʥʝʶ ʚ 
ʨʘʥʥʝʤ ʜʝʪʩʪʚʝ ʦʜʠʥ-ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʚ ʜʝʥʴ ʣʠʰʴ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ-ʜʚʫʤ ʯʘʩʘʤ. 

1 ʠʶʣʷ 1817 ʛʦʜʘ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʥʮʝʩʩʦʡ ʐʘʨʣʦʪʪʦʡ. 

ʆʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʞʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʙʨʘʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʐʘʨʣʦʪʪʦʡ ʧʨʫʩʩʢʦʡ, ʜʦʯʝʨʴʶ ʢʦʨʦʣʷ ʌʨʠʜʨʠʭʘ-



ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ. ɺ 1814 ʛʦʜʫ ʚʝʣ. ʢʥ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʦʚʝʨʰʠʣ 
ʧʦʝʟʜʢʫ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʶ ʠ ʧʨʠ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ, ʧʨʦʝʟʜʦʤ ʯʝʨʝʟ ɹʝʨʣʠʥ, 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʧʨʠʥʮʝʩʩʦʡ ʐʘʨʣʦʪʪʦʡ, ʢʘʢʦʚʘʷ ʝʤʫ ʚʝʩʴʤʘ 
ʧʦʥʨʘʚʠʣʘʩʴ ʠ, ʚʠʜʠʤʦ, ʧʨʠʥʮʝʩʩʝ ʪʘʢʞʝ ʧʦʥʨʘʚʠʣʩʷ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ. 

ʏʝʨʝʟ ʛʦʜ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʚʪʦʨʠʣ ʩʚʦʶ ʧʦʝʟʜʢʫ ʚ ʇʘʨʠʞ ʠ 
ɹʝʨʣʠʥ, ʧʨʠʯʝʤ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʦʥ ʧʨʝʙʳʚʘʣ ʙʦʣʝʝ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦ. ʀ, 
ʯʪʦ ʚʘʞʥʦ, ʥʘ ʧʘʨʘʜʥʦʤ ʦʙʝʜʝ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ ʙʳʣ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥ ʪʦʩʪ ʟʘ 
ʧʦʤʦʣʚʣʝʥʥʳʭ, ʚʳʰʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ. ʅʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʳʣ 
ʝʱʝ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʤ, ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦʪʣʦʞʠʪʴ 
ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʜʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʠʷ ʞʝʥʠʭʘ. ʀ 31 ʤʘʷ 1817 ʛʦʜʘ 
ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ I, ʚʳʝʭʘʣʘ ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. 24 ʠʶʥʷ 
ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʥʝʚʝʩʪʳ ʩ ʥʘʨʝʯʝʥʠʝʤ ʝʸ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ, ʘ 1 ʠʶʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ. ʅʦʚʦʙʨʘʯʥʳʝ ʧʦʩʝʣʠʣʠʩʴ ʚ ɸʥʠʯʢʦʚʦʤ ʜʚʦʨʮʝ. ɹʨʘʢ 
ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ. ɺ ʨʫʙʨʠʢʝ "ɻʨʷʜʫʱʠʝ ʶʙʠʣʝʠ" "ɺʦʝʥʥʦʛʦ 
ʩʙʦʨʥʠʢʘ" ʟʘ ʥʦʷʙʨʴ 1916 ʛʦʜʘ ʤʳ ʥʘʰʣʠ ʦʮʝʥʢʫ ʵʪʦʛʦ ʙʨʘʢʘ ʩʘʤʠʤ 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚ ʝʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ: 

- ɽʩʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʧʨʦʩʠʪ ʪʝʙʷ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʫʛʦʣʢʝ ʤʠʨʘ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 
ʩʯʘʩʪʴʝ, ʩʜʝʣʘʡ ʦʜʦʣʞʝʥʠʝ - ʧʦʰʣʠ ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ɸʥʠʯʢʦʚʩʢʠʡ 
ʨʘʡ. 

ɸ ʧʦʜ ʙʶʩʪʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠʢʘʟʘʣ 
ʥʘʯʝʨʪʘʪʴ: "ʉʯʘʩʪʴʝ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ". 

ɺʳʰʝ ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʝʝ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʥ ʥʝ ʚʠʜʝʣ, ʯʝʤ ʩʝʤʝʡʥʫʶ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʚ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʩʝʤʴʝ, ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʜʦʤʘʰʥʝʤ ʙʳʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʘʣʩʷ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʠʟ ʫʛʨʶʤʦʛʦ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʣʳʙʘʶʱʠʤʩʷ, ʥʦ 
ʚʝʩʝʣʳʤ ʠ ʣʘʩʢʦʚʳʤ, ʜʘ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʯʣʝʥʘʤʠ ʩʝʤʴʠ, ʥʦ ʩʦ 
ʚʩʝʤʠ, ʢʪʦ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʣʩʷ ʩ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʝʤʴʝʡ. 

ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʠ ʦʪʝʮ ʠ ʙʨʘʪʴʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʜʘ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
II ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʠʤ ʞʝʥʘʤ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʭʦʨʦʰʠʤ ʦʪʮʦʤ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʜʦʙʨʦʧʦʨʷʜʦʯʥʳʤ ʠ ʚʝʨʥʳʤ ʩʫʧʨʫʛʦʤ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʢʘʢ ʦ ʭʦʨʦʰʝʤ ʩʝʤʴʷʥʠʥʝ, ʚʝʨʥʦʤ 
ʩʫʧʨʫʛʝ, ʭʦʯʝʪʩʷ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦ ʩʪʘʨʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ, 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʩ ʝʛʦ ʩʣʘʙʦʩʪʴʶ ʢ ʞʝʥʩʢʦʤʫ ʧʦʣʫ. ʕʪʫ 
ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ɺʝʥʩʢʠʡ ɼʚʦʨ, ʦʢʨʫʞʠʚ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʦʥʤʦʤ ʤʦʣʦʜʳʭ ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʢʨʘʩʘʚʠʮ. ʕʪʦʤʫ 



"ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠ ʨʘʟʚʝʜʳʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʦʨʫʞʠʶ" ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ: 
ʛʨʘʬʠʥʷ ʈʦʟʠʥʘ ʕʩʪʝʨʛʘʟʠ, ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʨʘʩʦʪʢʘ, ʛʨʘʬʠʥʷ ɿʘʫʨʠʷ, 
ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʘʷ ʢʨʘʩʦʪʢʘ, ʛʨʘʬʠʥʷ ʂʘʨʦʣʠʥʘ ʏʝʯʝʥʠ, ʢʦʢʝʪʣʠʚʘʷ 
ʢʨʘʩʦʪʢʘ, ʛʨʘʬʠʥʷ ʖʣʠʷ ɿʠʯʠ, ʥʝʙʝʩʥʘʷ ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ, ʠ ʢʥʷʛʠʥʷ 
ɻʘʙʨʠʵʣʷ ɸʫʵʨʦʧʝʨʛ, ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʘʷ ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ. ʂʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʪʦʚʘʨ 
ʵʪʦʪ, ʪʦʚʘʨ, ʢʨʫʞʠʚʰʠʡ ʛʦʣʦʚʫ "ʘʥʛʝʣʫ ʤʠʨʘ ʩ ʅʝʚʳ", ʢʨʫʞʠʚʰʠʡ 
ʪʘʢ, ʯʪʦ ʚʝʥʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʣʦ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʨʫʢ ʪʦʯʥʳʝ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʧʣʘʥʘʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ʅʝ ʪʘʢʠʤ ʙʳʣ ʝʛʦ ʙʨʘʪ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ - ʪʦʤʫ ʥʝ ʚʩʢʨʫʞʠʪ 
ʛʦʣʦʚʫ ʥʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʩʦʥʤʘ ʚʝʥʩʢʠʭ ʢʨʘʩʦʪʦʢ. 

ʅʝʙʦʣʴʰʘʷ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʷ. ɺʦ ʜʚʦʨʮʝ ʯʘʩʪʦ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠʩʴ ʤʘʩʢʘʨʘʜʳ, 
ʠ ʚʦʪ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʪʘʢʦʚʳʭ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʧʦʜʦʰʣʘ ʛʨʘʮʠʦʟʥʘʷ ʤʘʩʢʘ 
ʠ, ʞʝʣʘʷ ʟʘʚʣʝʯʴ ʝʛʦ, ʥʘʟʚʘʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʘʤʳʤ ʢʨʘʩʠʚʳʤ 
ʤʫʞʯʠʥʦʡ. ʅʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʠ ʚʝʩʢʦ ʦʪʚʝʪʠʣ: "ʕʪʦʛʦ 
ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʥʦ ʪʳ, ʤʘʩʢʘ, ʜʦʣʞʥʘ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʤʦʝʡ ʞʝʥʳ". 

ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ɽ.ʀ. ʈʘʝʚʩʢʘʷ, ʩʪʦʣʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʩʝʤʴʷʥʠʥ ʠ ʤʫʞ, 
ʧʦʩʣʝ ʚʩʷʢʠʭ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚ ʠ ʧʘʨʘʜʦʚ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʩʢʦʨʝʝ ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ 
ʩʚʦʶ ʩʝʤʴʶ, "ʢ ʩʚʦʝʡ ʙʘʙʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʝʥʷ ʞʜʝʪ", ʢʘʢ ʦʥ ʩʘʤ 
ʛʦʚʦʨʠʣ. ʉʘʤʦ ʵʪʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʦʤʠʤʦ ʝʛʦ 
ʚʝʨʥʦʩʪʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʪʘʢ ʞʝ ʦ ʨʫʩʩʢʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʀ ʯʪʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ 
- ʪʘʢʦʡ ʧʦʢʘʟ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ ʠʟʤʝʥʠʣ ʠ ʩʘʤʠʭ 
ʮʘʨʝʜʚʦʨʮʝʚ - ʦʥʠ ʩʪʘʣʠ ʫʜʝʣʷʪʴ ʩʝʤʴʝ ʠ ʞʝʥʘʤ ʙʦʣʴʰʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ 
ʙʦʣʴʰʝ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʧʨʝʞʜʝ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ 
ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴʶ ʥʨʘʚʦʚ. ("ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ɽ.ʀ. ʈʘʝʚʩʢʦʡ", 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 74, 1898.) 

ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʣʘʩʢʦʚʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʘʩʴ ʣʠʰʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʥʝʪ, 
ʦʥʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʘʩʴ ʠ ʥʘ ʯʫʞʠʭ ʜʝʪʝʡ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʝʱʝ 
ʙʫʜʫʯʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣ ɻʣʘʚʥʦʝ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, 
ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʥʦʝ ʚ ɺʦʝʥʥʦ-ʀʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʦʥ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʦʩʝʱʘʣ ʫʯʠʣʠʱʝ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʣ ʢ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘʤ. ʊʘʢ, ʦʜʥʘʞʜʳ ʩʪʘʨʰʝʢʣʘʩʩʥʠʢʠ ʙʳʣʠ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʳ ʢ 
ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʥʘ ʦʙʝʜ, ʧʨʠʯʝʤ ʩʘʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʠʭ ʦʪʚʝʟ ʢ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʡ ʤʘʪʝʨʠ, ʛʜʝ ʩʦʙʨʘʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʚʠʪʘ ʠ 
ʤʥʦʛʦ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʜʘʤ. ʂʘʜʝʪʦʚ ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʟʘ ʩʪʦʣ, ʘ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ 
ʜʘʤʳ ʠ ʢʘʚʘʣʝʨʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʯʣʝʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ, 
ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʣʠ ʠʭ. ʆʙʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʪʫʪ ʞʝ, ʥʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʩʪʦʣʦʤ, 
ʛʦʪʦʚʠʣʠ ʙʫʪʝʨʙʨʦʜʳ, ʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʛʠʥʠ 
ʧʦʜʥʦʩʠʣʠ ʢʫʰʘʥʴʷ ʢ ʩʪʦʣʫ ʢʘʜʝʪʦʚ. ʃʘʢʝʠ ʞʝ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʠʟ ʢʫʭʥʠ 
ʢʫʰʘʥʴʷ ʠ ʫʙʠʨʘʣʠ ʪʘʨʝʣʢʠ ʠ ʦʩʪʘʪʢʠ ʙʣʶʜ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʝʥʷʣʠ 
ʪʘʨʝʣʢʠ. 



ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʛʜʝ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʤ ʜʦʤʝ, ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʝ 
ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʩʪʚʦ, ʪʘʢʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, ʪʘʢʦʝ 
ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ? ʊʦʣʴʢʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʬʘʤʠʣʠʠ! 

ʂʘʜʝʪʳ ʨʘʟʥʳʭ ʢʦʨʧʫʩʦʚ ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʛʣʘʰʘʣʠʩʴ ʢ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʠ 
ʦʥ ʩʘʤ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʶʥʳʭ ʛʦʩʪʝʡ ʥʝ ʫ ʩʝʙʷ, ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʜʚʦʨʮʘ, ʘ ʚ 
ʧʝʨʚʦʡ ʞʝ ʢʦʤʥʘʪʝ ʠ ʚʝʣ ʠʭ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʦʢʦʠ. 

ɸ ʚʦʪ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʣʶʙʦʧʳʪʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʢʘ. ʂʘʢ-ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʛʫʣʷʷ ʧʦ ʧʘʨʢʫ, ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʙʦʣʴʰʫʶ ʛʨʫʧʧʫ ʢʘʜʝʪʦʚ, ʦʥ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ 
ʠʭ, ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦ ʧʦʛʦʚʦʨʠʣ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʠʭ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʥʘ 
ʪʘʥʮʳ. ʅʦ ʢʘʜʝʪʳ ʧʨʦʩʠʣʠ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʦʪʩʨʦʯʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʩʚʦʡ ʢʦʨʧʫʩ ʠ ʥʘʜʝʪʴ ʪʦʥʢʠʝ ʩʘʧʦʛʠ ʠ ʙʝʣʳʝ ʧʝʨʯʘʪʢʠ, ʥʘ ʯʪʦ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʫʣʳʙʘʷʩʴ, ʟʘʤʝʪʠʣ: 

- ɸʭ, ʚʳ, ʧʨʦʢʘʟʥʠʢʠ,- ʪʘʢ ʫ ʚʘʩ ʠ ʵʪʘ ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʘ ʚʦʜʠʪʩʷ! 

ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʩʣʦʚʦ "ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʘ" ʩʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʚ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʢʘʜʝʪʘʤ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʘʣʦʩʴ ʠʤʝʪʴ ʚ ʢʦʨʧʫʩʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʣʘʪʴʝ. 

ɼʨʫʛʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ ʝʱʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʝʡ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʣʶʙʚʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʢ 
ʜʝʪʷʤ, ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - ʢ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʤ. ɸ ʦʥʘ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʚ 
ʧʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʤ ʅʠʞʥʝʤ ʉʘʜʫ, ʢʦʛʜʘ, ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʢʘʜʝʪʘʤʠ, ʦʥ 
ʩʥʷʣ ʩ ʩʝʙʷ ʤʫʥʜʠʨ (ʪʦʛʜʘ ʥʘʟʳʚʘʣʠ - ʩʶʨʪʫʢ) ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʜʝʪʷʤ 
ʧʦʚʘʣʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʪʨʘʚʫ. ɺʩʷ ʛʫʨʴʙʘ ʥʘʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʪʦ 
ʧʳʪʘʣʩʷ ʩʢʣʦʥʠʪʴ ʝʛʦ ʟʘ ʨʫʢʘʚʘ, ʢʪʦ ʟʘ ʥʦʛʠ, ʢʪʦ, ʚʟʦʙʨʘʚʰʠʩʴ 
ʥʘ ʧʣʝʯʠ. ʅʦ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʢʘʜʝʪʩʢʦʡ ʛʫʨʴʙʳ ʙʳʣʠ ʪʱʝʪʥʳ. 
ʇʦʚʦʟʠʚʰʠʩʴ ʩ ʥʠʤʠ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʚʝʣ ʢʘʜʝʪʦʚ ʢ ɻʣʘʚʥʦʤʫ 
ʢʘʩʢʘʜʫ ʠ, ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʥʝʛʦ, ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ: 

- ɹʝʛʦʤ ʚʚʝʨʭ! ʂʪʦ ʧʝʨʚʳʡ ʜʦʡʜʝʪ ʜʦ ʚʝʨʭʘ, ʪʦʤʫ ʬʫʥʪ ʢʦʥʬʝʪ! 

ʂʘʜʝʪʠʢʠ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʙʝʞʘʪʴ ʧʦ ʣʝʩʪʥʠʮʝ, ʘ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʚʝʩʴʤʘ ʚʝʣʠʢʘʷ - ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʩʪʫʧʝʥʝʡ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʪʦʯʥʦ ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʭʦʪʷ ʩʘʤ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ ʠ ʩʧʫʩʢʘʣʩʷ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ. 

ʂʘʜʝʪʥʷ ʪʘʢ ʫʚʣʝʢʣʘʩʴ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʦʧʝʨʝʜʠʪʴ ʦʜʠʥ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʯʪʦ ʢʦʝ-
ʛʜʝ ʧʦʤʷʣʠ ʮʚʝʪʳ, ʨʘʩʪʫʱʠʝ ʚʜʦʣʴ ʣʝʩʪʥʠʮʳ, ʯʪʦ ʫʚʠʜʝʣʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʥʘʙʣʶʜʘʚʰʘʷ ʩʚʝʨʭʫ ʦʪ ɹʦʣʴʰʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʠ ʩ ʫʧʨʝʢʦʤ 
ʩʢʘʟʘʚʰʘʷ: "ʂʘʢʠʝ ʛʣʫʧʳʝ ʜʝʪʠ". ʅʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʥʷʚʰʠʡʩʷ 
ʫʞʝ ʚʚʝʨʭ, ʩ ʚʝʩʝʣʳʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʣʠʮʘ ʠ ʛʦʣʦʩʘ ʜʦʙʘʚʠʣ: 



- ʍʦʨʦʰʝʥʴʢʦ, ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ ʠʭ, ʠ ʤʝʥʷ, ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʟʘʯʠʥʱʠʢʘ. 

(ʕʪʦʪ ʬʘʢʪ ʠʟʣʦʞʝʥ ʇ.ɺ. ʄʠʪʫʨʠʯʝʤ, ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʩʝʛʦ 
ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʷ, ʚ ʝʛʦ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ" ʚ "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʚʝʩʪʥʠʢʝ" 
ʟʘ ʩʝʥʪʷʙʨʴ 1888 ʛ.). ʉʜʝʣʘʝʤ ʦʛʦʚʦʨʢʫ, ʯʪʦ ʦ ʯʠʩʣʝ ʩʪʫʧʝʥʝʡ 
ʧʦʚʝʜʘʣ ʥʝ ʄʠʪʫʨʠʯ, ʘ ʘʚʪʦʨ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʪʨʫʜʘ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʯʘʩʪʦ ʧʦʩʝʱʘʣ ʢʦʨʧʫʩʘ ʠ, ʥʘʚʝʜʷ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʜʝʣʘʚ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʥʝʨʘʜʠʚʳʤ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʘʤ, ʩʝʨʜʝʯʥʦ 
ʙʝʩʝʜʦʚʘʣ ʩ ʢʘʜʝʪʘʤʠ. ɹʳʚʘʣʦ ʩʷʜʝʪ ʥʘ ʦʢʦʰʢʦ ʚ ʢʦʨʠʜʦʨʝ, ʘ 
ʨʝʙʷʪʘ, ʢʘʢ ʤʫʭʠ ʥʘ ʩʣʘʜʢʦʝ, ʦʙʣʝʧʷʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʯʫʚʩʪʚʫʷ ʩʝʙʷ 
ʚ ʵʪʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʝʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʦ. 

ʂʘʢ ʧʠʰʝʪ ʀ.ʈ. ʊʠʤʯʝʥʢʦ-ʈʫʙʘʥ, ʢʘʜʝʪʳ ʦʙʦʞʘʣʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʠ ʩʯʠʪʘʣʠ ʝʛʦ ʩʚʦʠʤ ʦʪʮʦʤ, ʣʶʙʦʚʥʳʤ ʠ ʟʘʙʦʪʣʠʚʳʤ. ʂʦʛʜʘ ʚ 
ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ, ʛʜʝ ʙʳʣ ʢʘʜʝʪʩʢʠʡ ʣʘʛʝʨʴ, ʧʨʦʰʝʣ ʦʜʥʘʞʜʳ ʩʠʣʴʥʳʡ 
ʣʠʚʝʥʴ ʠ ʧʘʣʘʪʢʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʚʦʜʝ, ʧʨʠʝʭʘʚʰʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʝʨʝʚʝʣ ʢʘʜʝʪʦʚ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʥʢʫ, ʢʘʢ ʤʳ, ʧʝʪʝʨʛʦʬʮʳ, 
ʧʦ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʣʝʪʥʶʶ ʜʘʯʫ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ, ʢʫʜʘ 
ʦʙʳʯʥʦ ʚʭʦʜ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʘʤʫ ʜʘʯʫ, ʘ ʠ ʚ ʧʘʨʢ, 
ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʡ ʜʘʯʥʫʶ ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʶ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ, ʤʦʛʣʠ ʚʭʦʜʠʪʴ ʙʝʟ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʣʠʰʴ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ. (ʀ. ʈ. ʊʠʤʯʝʥʢʦ-
ʈʫʙʘʥ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 40, 1890.) 

ʅʝ ʫʚʘʞʘʣ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʣʠʰʴ ʧʘʞʝʡ (ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ ʧʘʞʝʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ), ʥʘʟʳʚʘʷ ʠʭ ʙʝʣʦʨʫʯʢʘʤʠ ʠ ʜʘʞʝ ʤʘʜʝʤʫʟʝʣʷʤʠ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ 
ʨʘʟʜʦʩʘʜʦʚʘʣʠ ʝʛʦ ʧʘʞʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʢ ʩʤʦʪʨʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ 
ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ ʥʘ ʛʨʦʤʘʜʥʦʤ ʟʘʜʥʝʤ ʧʣʘʮʫ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʫʯʝʥʠʷ 
ʩʦ ʚʩʷʢʠʤʠ ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʥʠʷʤʠ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʦʜʥʦʤ ʫʛʣʫ 
ʧʣʘʮʘ, ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʢ ʘʣʣʝʝ, ʚʝʜʫʱʝʡ ʢ ɺʝʨʭʥʝʤʫ ʉʘʜʫ, ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʥʘ 
ʢʦʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʪʘʤ, ʥʘʙʣʶʜʘʷ ʠʟʜʘʣʠ ʟʘ ʫʯʝʥʠʷʤʠ 
ʯʘʩʪʝʡ ʠ ʢʘʜʝʪʦʚ. ɽʛʦ ʟʦʨʢʠʡ ʛʣʘʟ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʧʘʞʠ, ʠʜʷ 
ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʳʤ ʩʪʨʦʝʤ, ʧʝʨʝʧʨʳʛʠʚʘʶʪ ʣʫʞʠ ʠʣʠ ʦʙʭʦʜʷʪ ʠʭ. ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩ ʛʥʝʚʦʤ ʦʪʚʝʨʥʫʣʩʷ, ʥʝ ʩʪʘʣ ʟʜʦʨʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʧʘʞʘʤʠ ʠ 
ʧʦʩʢʘʢʘʣ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʯʘʩʪʷʤ. (ʂʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʤʝʨʝʪʠʥʩʢʠʡ. ʇʘʞʝʩʢʠʡ 
ʢʦʨʧʫʩ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ" ʪ. 191, 1887.) 

ʊʠʤʯʝʥʢʦ-ʈʫʙʘʥ, ʨʘʥʝʝ ʥʘʤʠ ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʫʚʘʞʠʣ ʧʨʦʩʴʙʳ 
ʢʘʜʝʪʘ ʦ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʠ ʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʝʛʦ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ ʜʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʝʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ 
ʚʳʧʫʩʢʥʠʢʘʤ-ʢʘʜʝʪʘʤ, ʧʨʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ ʠʭ ʚ ʦʬʠʮʝʨʳ: "ʆʪʧʫʩʢʘʷ 
ʚʘʩ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ, ʷ ʨʘʩʩʪʘʶʩʴ ʩ ʚʘʤʠ, ʢʘʢ ʩ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʪʴʤʠ, 
ʧʨʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʚʜʘʣʠ ʦʪ ʤʝʥʷ ʚʳ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʪʝ ʪʝʭ ʯʫʚʩʪʚ ʢʦ 



ʤʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʧʝʨʝʧʦʣʥʝʥʦ ʢ ʚʘʤ. ʉʣʫʞʠʪʝ ʯʝʩʪʥʦ ʠ 
ʧʨʠʤʝʨʥʦ, ʷ ʥʝ ʟʘʙʫʜʫ ʚʘʩ". 

ʄʳ ʩʧʨʦʩʠʤ: ʢʘʢʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʪʘʢ ʜʫʰʝʚʥʦ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʢ ʚʳʧʫʩʢʥʠʢʘʤ? 
ɼʘ ʷ ʩʘʤ ʙʳʣ ʚʳʧʫʩʢʥʠʢʦʤ ʠ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʚ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʚʝʨʭʦʚʥʳʝ 
ʣʶʜʠ ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʶʪ ʩ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʤ, ʞʝʣʘʶʪ ʫʩʧʝʭʘ ʚ ʩʣʫʞʙʝ 
ʦʬʠʮʝʨʘ, ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʦʣʝʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʜʝ-ʤʦʣ, ʪʘʢ ʧʦʣʦʞʝʥʦ,- ʯʝʤ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦ, ʪʝʧʣʦ, ʦʪ ʜʫʰʠ. 

ɼʦʙʨʦʪʘ, ʩʝʨʜʝʯʥʦʩʪʴ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʜʝʪʷʤ ʠ, ʜʦʙʘʚʠʤ,- ʦʪʝʯʝʩʢʠʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ - ʭʦʨʦʰʦ ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʢ ʛʨʘʬʫ ɸ.ʂ. ʈʘʟʫʤʦʚʩʢʦʤʫ ʚ 
1827 ʛʦʜʫ. ʄʳ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʯʫʞʝʷʟʳʯʥʦʩʪʠ ʧʠʩʴʤʘ ʝʛʦ ʥʝ ʮʠʪʠʨʫʝʤ, 
ʥʦ ʣʠʰʴ ʧʝʨʝʜʘʝʤ ʢʦʨʦʪʢʦ ʩʤʳʩʣ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʛʨʘʬʫ ʩʚʦʶ ʧʝʯʘʣʴ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʟʘʙʚʝʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʳʥʘ ɺ.ɸ. ʇʝʨʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʙ ʦʪʝʯʝʩʢʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ, 
ʦʩʚʝʱʝʥʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʫʯʝʥʠʝʤ. ʈʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʪʦʤ ʇʝʨʦʚʩʢʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʟʞʝ ʩʪʘʣ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʤ, ʘ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʦ 
ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʮʘʨʩʢʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʇʝʨʦʚʩʢʠʡ ʙʝʜʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ 
ʧʦʢʠʥʫʪʳʤ ʦʪʮʦʤ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʷʩʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʛʨʘʬ 
ʈʘʟʫʤʦʚʩʢʠʡ ʨʘʟʦʰʝʣʩʷ ʩ ʧʝʨʚʦʡ ʩʚʦʝʡ ʞʝʥʦʡ ʐʝʨʝʤʝʪʴʝʚʦʡ, ʥʦ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʨʘʟʚʦʜ, ʧʦʯʝʤʫ ʇʝʨʦʚʩʢʠʡ, ʙʫʜʫʯʠ ʩʳʥʦʤ ʦʪ 
ʚʪʦʨʦʡ ʞʝʥʳ, ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʬʘʤʠʣʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ. (ʌʘʢʪ ʵʪʦʪ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʀʚ. ɿʘʭʘʨʴʠʥ ʚ ʩʪ. "ɼʨʫʞʙʘ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʩ ʇʝʨʦʚʩʢʠʤ". 
"ɺʝʩʪʥʠʢ ɽʚʨʦʧʳ", ʘʧʨʝʣʴ 1901.) 

ʀʟ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚʳʰʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ ʨʠʩʫʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
- ʜʦʙʨʦʛʦ ʦʪʮʘ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʙʨʘʟ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʦʩʪʦʪʘ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʦʙʦʞʘʥʠʝ. ʅʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʦʩʪʦʪʘ? "ʇʨʦʩʪʦʡ" 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʩ 
ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʜʫʰʦʡ, ʥʝ ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʠʡ ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʜʨʫʛʠʭ, ʦʭʦʪʥʦ ʠ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦ ʦʙʱʘʶʱʠʡʩʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ ʨʘʥʛʘ. 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʪʘʢʠʤ ʠ ʙʳʣ, ʩʢʘʞʝʤ ʥʝ ʚ ʧʨʠʤʝʨ ʝʛʦ ʧʘʧʘʰʝ, 
ʛʦʚʦʨʠʚʰʝʤ ʦ ʩʝʙʝ ʠ ʟʥʘʪʥʦʩʪʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: "ɿʥʘʪʥʦʝ ʣʠʮʦ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ, ʩ ʢʝʤ ʷ ʛʦʚʦʨʶ, ʠ ʧʦʢʘ ʷ ʩ ʥʠʤ 
ʛʦʚʦʨʶ". 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʜʘʥʥʫʶ ʙʘʨʦʥʝʩʩʦʡ ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ: "ʂ ʩʝʙʝ ʩʘʤʦʤʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʙʳʣ ʩʪʨʦʛ, ʚʝʣ ʞʠʟʥʴ ʩʘʤʫʶ 
ʚʦʟʜʝʨʞʘʥʥʫʶ, ʢʫʰʘʣ ʦʥ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʤʘʣʦ, ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʦʚʦʱʠ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʠʣ, ʢʨʦʤʝ ʚʦʜʳ, ʨʘʟʚʝ ʠʥʦʛʜʘ ʨʶʤʢʫ ʚʠʥʘ ʠ ʪʦ, ʧʨʘʚʦ, 
ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ; ʟʘ ʫʞʠʥʦʤ ʢʫʰʘʣ ʚʩʷʢʠʡ ʚʝʯʝʨ 
ʪʘʨʝʣʢʫ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʫʧʘ ʠʟ ʧʨʦʪʝʨʪʦʛʦ ʢʘʨʪʦʬʝʣʷ, ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʢʫʨʠʣ, ʥʦ ʠ ʥʝ ʣʶʙʠʣ, ʯʪʦʙ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʢʫʨʠʣʠ. ʇʨʦʭʘʞʠʚʘʣʩʷ ʜʚʘ 
ʨʘʟʘ ʚ ʜʝʥʴ ʧʝʰʢʦʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ - ʨʘʥʦ ʫʪʨʦʤ ʧʝʨʝʜ ʟʘʚʪʨʘʢʦʤ ʠ 



ʟʘʥʷʪʠʷʤʠ ʠ ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ, ʜʥʝʤ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʪʜʳʭʘʣ. ɹʳʣ ʚʩʝʛʜʘ 
ʦʜʝʪ, ʭʘʣʘʪʘ ʫ ʥʝʛʦ ʠ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʝʤʫ 
ʥʝʟʜʦʨʦʚʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʧʨʦʯʝʤ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʦ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʪʦ ʦʥ ʥʘʜʝʚʘʣ 
ʩʪʘʨʝʥʴʢʫʶ ʰʠʥʝʣʴ, ʩʧʘʣ ʦʥ ʥʘ ʪʦʥʝʥʴʢʦʤ ʪʶʬʷʯʢʝ, ʥʘʙʠʪʳʤ 
ʩʝʥʦʤ... ʇʦ ʫʪʨʘʤ ʠ ʚʝʯʝʨʘʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʣʛʦ 
ʤʦʣʠʣʩʷ, ʩʪʦʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ... ʇʝʨʝʜ ʦʙʝʜʥʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʘʤ ʥʘʟʥʘʯʘʣ 
ʧʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʞʝʣʘʣ, ʯʪʦʙ ʠʩʧʦʣʥʷʣʠ. ɺ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʦʥ ʩʘʤ ʯʘʩʪʦ 
ʧʝʣ, ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʥʘ ʢʣʠʨʦʩʝ ʩ ʧʝʚʯʠʤʠ; ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣ ʟʚʫʯʥʳʡ 
ʙʘʨʠʪʦʥ..." (ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 71, 1898). 

ɼʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʝʤ ʥʝ ʧʨʦʩʪʘʷ ʞʠʟʥʴ, ʯʝʤ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʄʦʞʥʦ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʪʘʨʳʡ ʧʦʨʫʯʠʢ ʠʟ 
ʟʘʭʫʜʘʣʦʛʦ ʛʘʨʥʠʟʦʥʘ ʠʣʠ ʤʝʣʢʠʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢ. 

ʊʘ ʞʝ ʙʘʨʦʥʝʩʩʘ ʩʦʦʙʱʘʝʪ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʣʩʷ 
ʩʘʜʠʪʴʩʷ ʥʘ ʢʦʟʣʳ ʠ ʚʦʟʠʪʴ ʧʦ ʧʝʪʝʨʛʦʬʩʢʠʤ ʧʘʨʢʘʤ ʩʚʦʶ ʩʫʧʨʫʛʫ 
ʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʠʭ ʠʭ ʣʠʮ. 

ɺ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʦʪʤʝʪʠʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʥʘʪʫʨʝ ʙʳʣ ʵʢʦʥʦʤʥʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʣʠʰʴ 
ʥʘ ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʦʙʦʨʦʥʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩʪʨʘʥʳ ʦʥ ʥʝ ʞʘʣʝʣ ʜʝʥʝʛ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʫ ʢʨʝʧʦʩʪʝʡ ʠ ʬʣʦʪʘ. ɺ ʩʚʦʝʡ ʞʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʝʛʦ ʙʝʨʝʞʣʠʚʦʩʪʴ ʜʦʭʦʜʠʣʘ ʜʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʛʦ. 
ʊʘʢ, ɽ.ʀ. ʈʘʝʚʩʢʘʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʫʞʝ ʮʠʪʠʨʦʚʘʣʠ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦʢʨʘʪʠʣ ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘ ʧʠʪʘʥʠʝ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʩ 1500 
ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʜʝʥʴ ʥʘ ʚʩʝʛʦ 25 ʨʫʙʣʝʡ. ɺʦʪ ʚʘʤ ʠ ʞʠʟʥʴ "ʧʦ-ʮʘʨʩʢʠ"! 

ʂ ʯʠʩʣʫ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʤʳ ʦʪʥʝʩʣʠ ʠ ʨʘʚʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʠʭ ʨʘʥʛʘ. ɺʦʪ ʧʨʠʤʝʨ 
ʪʦʤʫ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ɽ.ɺ. ʉʫʭʦʥʠʥʳʤ, ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʦʣʢʘ. ʅʝʢʪʦ ʉ. ʧʨʦʩʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʳʪʴ ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʦʪʮʦʤ 
ʧʝʨʚʝʥʮʘ, ʥʘ ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ. ʊʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʩʦ ʚʪʦʨʳʤ ʨʝʙʝʥʢʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʉ., ʟʘʪʝʤ ʩ ʪʨʝʪʴʠʤ, 
ʯʝʪʚʝʨʪʳʤ ʨʝʙʝʥʢʦʤ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʨʦʩʴʙʫ ʙʳʪʴ 
ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʦʪʮʦʤ ʧʷʪʦʛʦ, ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʝʨʝʜʘʣ ʯʝʨʝʟ 
ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ: "ʇʝʨʝʜʘʡʪʝ, ʛʦʪʦʚ ʢʨʝʩʪʠʪʴ ʜʦ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʠ, ʘ ʧʦʩʣʝ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʶ ʧʨʘʚʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʧʨʝʩʪʦʣʘ" (ɽ.ɺ. ʉʫʭʦʥʠʥ. ʀʟ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʠʟʤʘʡʣʦʚʮʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 69, 1909). 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʦ ʚʦʪ ʯʪʦ ʧʠʰʝʪ ʘʨʪʠʩʪ ʠ 
ʨʝʞʠʩʩʝʨ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ɼʝ-ʉʚʦ ʉʝʥ-ʌʝʣʠʢʩ. 
ʆʜʥʘʞʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʙʳʣ ʫ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʪʫʜʘ 
ʚʦʰʝʣ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʬʨʘʥʮʫʟ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ 
ʪʘʢʦʚʦʛʦ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʪʠʪʫʣʦʤ, ʢʘʢ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ 



ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. ʅʦ ʚʦʰʝʜʰʠʡ ʥʘ ʵʪʦ ʟʘʤʝʪʠʣ: 

- ɸʭ, ʦʩʪʘʚʴʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ! ʅʘʜʦʝʣʠ ʤʥʝ ʵʪʠ "ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʘ", ʷ 
ʩʣʳʰʫ ʠʭ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ. ʇʦʤʝʥʴʰʝ ʵʪʠʢʝʪʘ. ʄʥʝ ʭʦʯʝʪʩʷ 
ʧʦʭʦʭʦʪʘʪʴ, ʧʦʰʫʪʠʪʴ. ʇʨʘʚʦ, ʪʘʢʠʝ ʤʠʥʫʪʳ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʨʝʜʢʦʩʪʴ (ʀʟ 
ʩʪʘʪʴʠ "ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ". "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 70, 1897). 

ɺ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʦʪʚʝʪʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩʢʦʣʴ ʚʠʜʠʪʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʞʝʣʘʶʱʠʡ ʙʳʪʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ, ʧʨʦʩʪʳʤ, ʢʘʢ ʚʩʝ; ʥʦ ʟʜʝʩʴ ʚʠʜʥʘ ʠ 
ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ, ʘ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ ʤʳ ʠʟ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘ ʄ.ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ, ʤʫʞ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʩʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʝʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ. ʅʦ ʩʧʝʨʚʘ ʚʤʝʰʘʝʤʩʷ ʚ 
ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʬʘʢʪ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʥʝʟʥʘʪʥʳʤ ʤʘʣʴʯʠʢʦʤ - ʚʝʨʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ɽʝ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ, 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʚʰʠʡ ʩʚʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʤʘʣʴʯʠʢʦʤ ʠʭ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʠʮʳ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʘʨʦʜʥʳʤʠ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷʤʠ ʙʳʣʠ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤʠ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʠʣʠ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʪʠʨʘʣʠʩʴ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʇʝʪʨ I 
(ʦʪʪʠʨʘʝʤʳʡ ʉʦʬʴʝʡ), ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ III. 

ʀʪʘʢ, ʢʦʛʜʘ ʫ ʇʘʪʢʫʣʴ ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʜʦʯʴ ʄʘʨʠʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʦʙʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʧʨʠʰʣʠ ʥʘ ʢʨʝʩʪʠʥʳ ʠ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʚʝʩʴʤʘ 
ʩʢʨʦʤʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ. ɿʘ ʩʢʨʦʤʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʚʦʩʪʦʨʛʘʷʩʴ ʩʣʠʚʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʧʦʜʘʥʳ ʢ ʯʘʶ, ʩʧʨʦʩʠʣ 
ʭʦʟʷʡʢʫ, ʦʪʢʫʜʘ ʫ ʥʝʸ ʪʘʢʠʝ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʠʚʢʠ? ʄ.ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ 
ʦʙʲʷʩʥʠʣʘ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʠʪʘʥʠʷ ʜʝʪʝʡ ʦʥʘ ʜʝʨʞʠʪ 
ʢʦʨʦʚʫ (ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ), ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʝʤʫ ʠʤʝʶʪ 
ʥʝʧʦʢʫʧʥʦʝ ʤʦʣʦʢʦ, ʩʣʠʚʢʠ, ʤʘʩʣʦ. ʊʦʛʜʘ ʫʜʠʚʣʝʥʥʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ: 

- ʆʪ ʦʜʥʦʡ ʢʦʨʦʚʳ! ʋ ʤʝʥʷ ʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʬʝʨʤ ʠ ʩʦʪʥʠ ʢʦʨʦʚ, ʘ ʚ 
ʞʠʟʥʠ ʤʦʝʡ ʪʘʢʠʭ ʩʣʠʚʦʢ ʠ ʪʘʢʦʛʦ ʚʢʫʩʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ ʥʝ ʧʦʜʘʚʘʣʠ 
ʤʥʝ. (ʄ.ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʤʘʡ 
1902.) 

ɿʜʝʩʴ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʧʦʤʠʤʦ ʩʢʨʦʤʥʦʛʦ ʩʪʦʣʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ, ʚ 
ʦʪʚʝʪʝ ʮʘʨʷ ʤʦʞʥʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ ʠ ʥʝʨʘʜʠʚʦʩʪʴ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ 
ʥʝʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ. 

ʇʨʦʩʪʦʪʘ, ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ ʩʦʯʝʪʘʣʠʩʴ ʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ 
ʚʝʞʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʫʩʣʫʞʣʠʚʦʩʪʴʶ ʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦʩʪʴʶ. ʂʘʢ ʥʘʟʚʘʪʴ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʝʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʈʦʧʰʝ (ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʚ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʢʠʣʦʤʝʪʨʘʭ ʦʪ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ) ʧʦʩʣʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʤʘʥʝʚʨʦʚ, 



ʧʦʩʝʪʠʣ ʩʝʤʴʶ ʌʨʝʜʝʨʠʢʩʦʚ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʧʨʠʙʳʣ ʪʫʜʘ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʩʧʷʪ ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ, ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʠʚ ʙʫʜʠʪʴ ʭʦʟʷʝʚ, 
ʩʪʘʣ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʞʜʘʪʴ ʠʭ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʷ. ʅʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʚʙʝʞʘʣʘ ʤʣʘʜʰʘʷ ʜʦʯʫʨʢʘ 
ʌʨʝʜʝʨʠʢʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʫʚʠʜʝʚ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʦʢʣʦʥʠʣʘʩʴ ʝʤʫ, ʘ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʫʣʳʙʥʫʚʰʠʩʴ, ʩʢʘʟʘʣ ʜʝʚʦʯʢʝ: 

- ʀʟʚʠʥʠʪʝ ʤʝʥʷ, ʄʘʨʠʷ ʇʝʪʨʦʚʥʘ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʚʩʪʘʣ, ʥʦ ʷ ʪʘʢ 
ʫʩʪʘʣ, ʯʪʦ ʩʠʣ ʥʝʪ. (ʀʟ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʫʞʝ ʨʘʥʝʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ 
ʙʘʨʦʥʝʩʩʳ ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ.) 

ʅʝ ʟʥʘʶ, ʢ ʢʘʢʦʡ ʯʝʨʪʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʪʥʝʩʪʠ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʫʞʝ ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘʤʠ ʄ. ʇʘʪʢʫʣʴ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠ 
ɼʚʦʨʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ "I'enfant cherie de I'Impʡratrice" ["ʣʶʙʠʤʦʝ ʜʠʪʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ" (ʬʨ.)] - ʢʦʪʦʨʫʶ ʣʶʙʠʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʟʘ ʩʝʨʜʝʯʥʦʩʪʴ, 
ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʨʦʩʪʦʪʫ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʟʘ ʚʩʸ, ʯʪʦ ʝʸ ʦʪʣʠʯʘʣʦ 
ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʜʘʤ ʧʨʠ ɼʚʦʨʝ. ʂʘʢ-ʪʦ ʄ.ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʢʨʫʛʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʠ ʠʭ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʚʣʝʢʘʣʠʩʴ 
ʠʛʨʦʡ ʚ ʢʘʨʪʳ, ʠ ʚʠʜʷ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʩʘʜʠʪʩʷ ʟʘ ʠʛʨʫ, 
ʟʘʜʘʣʘ ʚʦʧʨʦʩ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʢʘʨʪʦʯʥʦʡ ʠʛʨʝ, 
ʠ ʫʩʣʳʰʘʣʘ ʦʪʚʝʪ: 

- ʗ ʚʝʣʝʣ ʧʦʜʘʪʴ ʩʯʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʠʛʨʳʰʘ ʟʘ ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠ 
ʫʚʠʜʝʚ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʛʦʜʘ ʧʨʦʠʛʨʘʣ ʪʨʠ ʪʳʩʷʯʠ ʨʫʙʣʝʡ, ʜʘʣ 
ʩʝʙʝ ʩʣʦʚʦ ʙʦʣʴʰʝ ʚ ʢʘʨʪʳ ʥʝ ʠʛʨʘʪʴ. ʉʢʦʣʴ ʙʝʜʥʳʤ ʩʝʤʴʷʤ ʷ ʤʦʛ 
ʙʳ ʵʪʠʤʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʧʨʠʡʪʠ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʯʠʪʘʝʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʩ 
ʵʪʠʭ ʧʦʨ ʠʛʨʫ ʚ ʢʘʨʪʳ ʛʨʝʭʦʤ. (ʄ.ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʤʘʡ, 1902. ɺʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.) 

ʀʣʠ ʚʦʪ ʝʱʝ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʧʦʨʘʟʠʚʰʠʡ ʤʥʦʛʠʭ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʞʮʝʚ. ʂʘʢ-ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʨʦʝʟʞʘʷ ʧʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʫ, 
ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʙʝʜʥʫʶ ʧʦʭʦʨʦʥʥʫʶ ʧʨʦʮʝʩʩʠʶ: ʟʘ ʩʘʥʷʤʠ ʩ ʧʨʦʩʪʳʤ 
ʛʨʦʙʦʤ ʰʣʘ ʦʜʥʘ ʣʠʰʴ ʩʪʘʨʫʰʢʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʚʰʠʩʴ, 
ʢʦʛʦ ʭʦʨʦʥʷʪ ʠ ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʭʦʨʦʥʷʪ ʦʪʩʪʘʚʥʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ, ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ 
ʥʘ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʫ ʵʪʦʡ ʩʪʘʨʫʰʢʠ, ʩʣʝʟ ʩ ʩʘʥʝʡ ʠ ʧʦʰʝʣ ʟʘ ʛʨʦʙʦʤ, 
ʛʦʚʦʨʷ: "ʈʫʩʩʢʦʤʫ ʩʦʣʜʘʪʫ ʮʘʨʴ - ʦʪʝʮ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ʉʢʘʞʠʪʝ, ʢʪʦ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ 
ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ, ʦʪʢʘʞʝʪʩʷ ʠʛʨʘʪʴ ʚ ʢʘʨʪʳ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʩʫʤʤʫ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʙʝʜʥʳʤ ʩʝʤʴʷʤ; ʢʪʦ 
ʧʦʡʜʝʪ ʟʘ ʛʨʦʙʦʤ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʦʜʠʥʦʢʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ? ɼʫʤʘʶ, ʢʨʦʤʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʠʢʪʦ! 

ɸ ʢʘʢʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʘ ʞʠʪʝʣʝʡ ʩʪʦʣʠʮʳ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʮʘʨʷ, 
ʠʜʫʱʝʛʦ ʟʘ ʛʨʦʙʦʤ, ʧʨʦʚʦʞʘʝʤʳʤ ʩʪʘʨʝʥʴʢʦʡ, ʙʝʜʥʦ ʦʜʝʪʦʡ 



ʞʝʥʱʠʥʦʡ! ʀ ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ? ʇʨʦʭʦʞʠʝ, ʚʠʜʷ ʮʘʨʷ, ʠʜʫʱʝʛʦ ʟʘ ʵʪʠʤ 
ʛʨʦʙʦʤ, ʦʜʠʥ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʪʴʩʷ ʢ ʧʦʭʦʨʦʥʥʦʡ 
ʧʨʦʮʝʩʩʠʠ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ ʠ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʚ ʝʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʦʭʦʜ ʤʥʦʛʠʝ ʩʦʪʥʠ ʞʠʪʝʣʝʡ. ɼʦʩʪʦʡʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ, 
ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʣʷ ʚʝʨʫʶʱʠʭ. ʅʝ ʧʨʠʢʘʟʦʤ, ʥʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ ʙʳʣʠ 
ʦʥʠ ʩʦʙʨʘʥʳ ʥʘ ʧʦʭʦʨʦʥʥʫʶ ʧʨʦʮʝʩʩʠʶ, ʘ ʣʠʯʥʳʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʩʝʨʜʮʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ 
ʦʯʝʨʩʪʚʝʣʦ ʦʪ ʫʩʣʦʚʠʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʪ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʠ 
ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʭ, ʯʘʩʪʦ ʥʝʦʪʣʦʞʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ ʠ ʟʘʙʦʪ. 
ʏʪʦʙʳ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʤ, ʩʝʨʜʝʯʥʦʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, 
ʠʟʣʦʞʝʥʥʫʶ ɼ. ʈʦʰʪʝʡʥʦʤ-ʉʤʝʡʩʢʠʤ ʚ ʝʛʦ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʚʝʩʪʥʠʢʦʤ" (ʚ ʪʦʤʝ 36-ʤ ʟʘ 1889 
ʛ.). ʕʪʫ ʠʩʪʦʨʠʶ ʧʝʨʝʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʫʞʥʦ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʝʸ ʚʩʶ, 
ʥʦ ʥʘʜʝʝʤʩʷ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʰʘ ʩʩʳʣʢʘ ʥʘ ʥʝʝ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ 
ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʝʪ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʠ ʦʙʳʯʥʦʝ ʰʝʣʴʤʦʚʘʥʠʝ "ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʣʢʠʥʘ". ʂʘʢ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʧʝʨʝʜ ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʷʤʠ ʵʪʠʭ ʢʨʠʪʠʢʦʚ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʟʝʨʢʘʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚ ʥʠʭ ʩʚʦʝ ʞʠʚʦʪʥʦʝ ʥʫʪʨʦ. 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʩʣʫʯʘʡ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʙʨʦʪʫ, 
ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʢ ʤʦʣʦʜʳʤ, ʥʘʯʠʥʘʶʱʠʤ ʩʣʫʞʙʫ, ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ 
ʢ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʤ ʣʶʜʷʤ. ʂʘʢ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʉ.ʃ. ʐʠʨʷʝʚ, ʚ 1848 ʛʦʜʫ, 
ʧʦʪʨʷʩʰʝʤ ɽʚʨʦʧʫ, ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʚ ʘʨʤʠʠ ʩʪʘʣʠ ʩʪʨʦʞʝ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ. 

ʇʨʘʧʦʨʱʠʢ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ɽʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ɹʨʘʢʝʣʴ, ʙʫʜʫʯʠ ʜʝʞʫʨʥʳʤ 
ʧʦ ʛʣʘʚʥʦʡ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚʘʭʪʝ, ʚʳʧʫʩʪʠʣ ʜʚʫʭ ʩʚʦʠʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ, 
ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʭ ʟʘ ʤʘʣʦʚʘʞʥʳʝ ʧʨʦʩʪʫʧʢʠ, ʧʦʛʫʣʷʪʴ ʧʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʫ, 
ʯʪʦ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʧʦ ʜʦʥʦʩʫ. ʅʘʯʘʣʦʩʴ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʙʘ ʵʪʠʭ ʦʬʠʮʝʨʘ ʙʳʣʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ ʜʣʷ ʩʣʫʞʙʳ 
ʪʘʤ, ʘ ʧʨʘʧʦʨʱʠʢʘ ɹʨʘʢʝʣʷ ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʚ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, 
ʠʟ-ʟʘ ʯʝʛʦ ʦʥ ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʫʥʳʥʠʝ ʠ ʜʘʞʝ ʦʪʯʘʷʥʠʝ. ɿʘ ʥʠʤ 
ʩʪʘʣʠ ʟʘʤʝʯʘʪʴ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʛʦʩʷ ʩʫʤʘʩʰʝʩʪʚʠʷ. ʋʟʥʘʚ ʦʙ 
ʵʪʦʤ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʉʢʦʙʝʣʝʚ, ʜʝʜ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘ, 
ʥʘʧʠʩʘʣ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʏʝʨʥʳʰʝʚʫ ʧʠʩʴʤʦ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʩʤʷʛʯʠʪʴ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʣʝʡʙ-ʝʛʝʨʶ ʠ ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʥʘ ʦʙʳʯʥʫʶ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ. ʕʪʫ 
ʧʨʦʩʴʙʫ ʩʪʘʨʳʡ ʙʝʟʨʫʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ʥʘʧʠʩʘʣ ʪʘʢ ʧʨʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʥʦ, 
ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʧʦʧʘʣʦ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʧʦʣʦʞʠʚʰʝʤʫ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʶ: "ʉʪʘʨʠʢʫ ʉʢʦʙʝʣʝʚʫ ʷ ʥʠ ʚ ʯʸʤ ʥʝ ʦʪʢʘʞʫ. ʅʘʜʝʶʩʴ, 
ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʩʦʣʜʘʪʩʢʦʛʦ ʫʚʝʱʘʥʠʷ ʚʠʥʦʚʥʦʤʫ, ʠʟ ɹʨʘʢʝʣʷ ʚʳʡʜʝʪ 
ʦʧʷʪʴ ʭʦʨʦʰʠʡ ʦʬʠʮʝʨ. ɺʳʧʫʩʪʠʪʴ ʠ ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʚ ʘʨʤʝʡʩʢʠʡ ʧʦʣʢ 
ʪʝʤ ʞʝ ʯʠʥʦʤ" (ʉ. ʃ. ʐʠʨʷʝʚ. ʆʪʝʮ ʢʦʤʘʥʜʠʨ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 82). 



ʇʦʤʠʤʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʥʘʤʠ ʚʳʰʝ ʢʘʯʝʩʪʚ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʚ ʜʘʥʥʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʤʝʯʘʝʤ ʪʘʢʞʝ ʚʝʨʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʘʢ ʚ 
ʩʪʘʨʦʛʦ, ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʧʨʘʧʦʨʱʠʢʘ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʜʘʣʝʢ ʦʪ ʬʦʨʤʘʣʠʟʤʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʯʫʪʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʯʪʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʩʣʫʯʘʷ ʩ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʟʦʰʣʘʩʴ ʩ 
ʤʫʞʝʤ ʯ ʞʠʣʘ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʯʪʦ, ʚʠʜʠʤʦ, ʢʥʷʟʶ ʚʝʩʴʤʘ ʙʳʣʦ 
ʥʝ ʧʦ ʜʫʰʝ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʚ ʧʦʜʚʘʣʝ ʧʦʜ ʢʘʙʠʥʝʪʦʤ ʢʥʷʛʠʥʠ, ʝʝ ʣʶʙʠʤʦʡ 
ʢʦʤʥʘʪʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʘ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʜʥʷ, ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ 
ʚʟʨʳʚ, ʥʝ ʧʦʚʣʝʢʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʞʝʨʪʚ, ʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʰʠʡ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʢʘʙʠʥʝʪʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʚʟʨʳʚʘ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʢʥʷʛʠʥʠ. ʋʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʘ ʢʥʷʟʷ, ʥʦ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ 
ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʝʛʦ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʠ, ʭʦʪʷ ʠʤʝʣʠʩʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʩʚʝʥʥʳʝ 
ʜʘʥʥʳʝ. ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʥʦ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʠ ʢʥʷʟʷ 
ʦʪ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ. 

ʅʦ ʩʫʜ ʦʜʥʦ ʜʝʣʦ, ʩʫʛʫʙʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ, ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʞʝ, ʞʠʟʥʝʥʥʘʷ 
ʧʨʘʚʜʘ - ʜʨʫʛʦʝ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʝʰʠʣ ʚʤʝʰʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʠ, 
ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʨʷʜ ʧʘʢʦʩʪʝʡ ʢʥʷʟʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʩʚʦʝʡ ʙʳʚʰʝʡ ʞʝʥʝ, 
ʩʯʝʣ ʩʚʦʠʤ ʜʦʣʛʦʤ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʘʪʴ ʢʥʷʛʠʥʶ ʦʪ ʧʦʚʪʦʨʥʳʭ ʥʘʧʘʜʦʢ, ʩ 
ʢʘʢʦʚʦʡ ʮʝʣʴʶ ʧʝʨʝʚʝʣ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʚ ʂʘʚʢʘʟʩʢʠʡ 
ʚʦʝʥʥʳʡ ʦʢʨʫʛ. ʊʘʢʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦʜʩʢʘʟʘʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʝʛʦ ʯʫʪʢʦʝ ʠ 
ʜʦʙʨʦʝ ʩʝʨʜʮʝ. 

ʊʘ ʞʝ ʯʫʪʢʦʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʝʥʘ ʠʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦ, 
ʜʦʙʨʝʡʰʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʛʨʘʬʘ ʆʩʪʝʥ-ʉʘʢʝʥʘ, ʠʤʝʚʰʝʛʦ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʚ 
ʉʠʣʠʩʪʨʠʠ ʛʨʘʬ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ, ʙʫʜʪʦ ʦʜʠʥ ʦʬʠʮʝʨ ʩʥʶʭʘʣʩʷ ʩ 
ʚʨʘʛʦʤ ʠ ʟʘʪʝʚʘʝʪ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʢʚʝʨʥʦʝ; ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ, ʚʳʟʚʘʚ ʵʪʦʛʦ 
ʦʬʠʮʝʨʘ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʨʘʩʧʘʣʠʚʰʠʩʴ, ʚʳʭʚʘʪʠʣ ʩʘʙʣʶ ʠʟ ʥʦʞʝʥ ʠ ʛʦʪʦʚ 
ʙʳʣ ʫʞʝ ʥʘʥʝʩʪʠ ʝʶ ʫʜʘʨ ʧʦ ʛʦʣʦʚʝ ʦʬʠʮʝʨʘ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʝʛʦ 
ʦʩʝʥʠʣʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʦʬʠʮʝʨʘ ʦʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʠ ʦʥ ʦʪʚʝʣ 
ʩʚʦʶ ʛʦʨʷʯʫʶ ʨʫʢʫ. ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʬʠʮʝʨ ʙʳʣ 
ʥʝʧʦʚʠʥʝʥ. 

ʅʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʫʟʥʘʚ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠ ʟʥʘʷ, ʚʠʜʠʤʦ, ʠ ʟʘ 
ʩʦʙʦʡ ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʦʩʪʴ, ʠ ʫʚʘʞʘʷ ʟʘ ʤʥʦʛʠʝ ʙʦʝʚʳʝ ʟʘʩʣʫʛʠ ʛʨʘʬʘ, 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʟʘʣʠʪʴ ʝʛʦ ʩʘʙʣʶ ʩʚʠʥʮʦʤ. (ɼ.ɺ. 
ʌʝʜʦʨʦʚ. ʅʘ ʮʘʨʩʢʦʤ ʧʫʪʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 72, 1898.) 

ʉʨʝʜʠ ʤʥʦʛʠʭ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʙʳʣʘ ʝʤʫ ʯʝʨʪʘ, ʥʠʢʝʤ ʥʝ ʦʩʧʘʨʠʚʘʝʤʘʷ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʠ ʩʝʛʦ, ʩʧʝʨʚʘ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ-ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ. ʆʜʥʘʞʜʳ 



ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ, ʙʫʜʫʯʠ ʝʱʝ ʤʘʣʴʯʠʢʦʤ, ʝʭʘʣ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʜʷʜʴʢʦʡ ʧʦ 
ʫʣʠʮʘʤ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʠ ʫ ʏʝʨʥʳʰʝʚʘ ʤʦʩʪʘ ʫʚʠʜʝʣ ʙʦʣʴʰʫʶ ʪʦʣʧʫ ʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳʷʩʥʠʪʴ ʧʨʠʯʠʥʫ, ʧʦʩʣʘʣ ʜʷʜʴʢʫ ʫʟʥʘʪʴ, ʚ ʯʸʤ ʜʝʣʦ. ʅʦ 
ʜʷʜʴʢʘ ʟʘʩʪʨʷʣ, ʚʠʜʠʤʦ, ʥʝ ʥʘʡʜʷ ʪʦʣʢʦʚʦʛʦ ʦʪʚʝʪʘ, ʠ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ 
ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʩʘʥʝʡ, ʯʪʦʙʳ ʨʘʟʤʷʪʴ ʥʦʛʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʚʩʪʨʝʯʘʣʩʷ ʩ 
ʢʘʥʪʦʥʠʩʪʦʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʪʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʪʘʣ ʩʩʦʨʠʪʴʩʷ ʠ 
ʧʫʩʪʠʣ ʚ ʭʦʜ ʜʘʞʝ ʢʫʣʘʢʠ. ʊʦʣʴʢʦ ʚʝʨʥʫʚʰʠʡʩʷ ʜʷʜʴʢʘ ʨʘʟʥʷʣ 
ʜʨʘʯʫʥʦʚ ʠ, ʟʘʭʚʘʪʠʚ ʚ ʩʘʥʠ ʠ ʢʘʥʪʦʥʠʩʪʘ, ʧʦʚʝʨʥʫʣ ʩʘʥʠ ʢʦ 
ʜʚʦʨʮʫ. ʆʪʝʮ ʢʘʥʪʦʥʠʩʪʘ, ʩʦʣʜʘʪ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʧʦʣʢʘ, ʟʘʤʝʪʠʣ ʝʭʘʚʰʝʛʦ ʚ ʮʘʨʩʢʠʭ ʩʘʥʷʭ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ ʠ 
ʧʝʨʝʚʦʣʥʦʚʘʣʩʷ ʪʘʢʦʡ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʴʶ. ɺʠʥʦʚʥʠʢʠ ʩʭʚʘʪʢʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʣʠ ʧʝʨʝʜ ʷʩʥʳʝ ʦʯʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʨʘʟʦʙʨʘʚ ʜʝʣʦ, 
ʥʘʢʘʟʘʣ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ, ʘ ʢʘʥʪʦʥʠʩʪʫ, ʢʘʢ ʦʙʠʞʝʥʥʦʤʫ, ʚʳʜʘʣ ʪʨʠʩʪʘ 
ʨʫʙʣʝʡ. (ɽ.ɺ. ʉʫʭʦʥʠʥ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʠʟʤʘʡʣʦʚʮʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 69, 1896.) 

ɼʘ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʠ, ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʝʚʟʠʨʘʷ ʥʘ ʣʠʮʘ. ɼʦ ʉʠʥʦʜʘ ʜʦʰʣʦ ʜʝʣʦ ʇʦʜʳʤʦʚʳʭ, 
ʪʷʥʫʚʰʝʝʩʷ ʜʦʣʛʠʝ ʛʦʜʳ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʚʤʝʰʘʣʩʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ɸ 
ʩʫʪʴ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʚʘ ʙʨʘʪʘ ʇʦʜʳʤʦʚʳʭ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ 
ʦʪʮʘ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʚ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʦʶ ʯʘʩʪʴ, ʧʦʟʞʝ ʧʦʚʟʜʦʨʠʣʠ. 
ɺʝʨʥʝʝ, ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ, ʦʙʣʘʜʘʷ ʛʥʫʩʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ, ʨʝʰʠʣ 
ʧʨʠʩʚʦʠʪʴ ʠ ʜʦʣʶ ʙʨʘʪʘ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʧʫʩʪʠʣ ʚ ʭʦʜ ʧʦʜʢʫʧʳ ʠ ʧʨʦʯʠʝ 
ʪʘʢʠʝ ʥʝʯʝʩʪʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʠ ʜʦʙʠʣʩʷ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʤʝʩʪʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʠ 
ʜʘʞʝ ʝʧʠʩʢʦʧʘ. ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʦʥ ʪʘʢ ʨʘʟʦʰʝʣʩʷ, ʯʪʦ ʚʳʢʠʥʫʣ ʜʘʞʝ 
ʙʨʘʪʘ ʩ ʩʝʤʴʝʡ ʠ ʤʘʣʳʤʠ ʜʝʪʴʤʠ ʠʟ ʜʦʤʘ ʥʘ ʫʣʠʮʫ. 

ʅʦ ʯʫʪʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʥʷʣ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʨʝʰʠʣ ʜʝʣʦ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʠ ʉʝʥʘʪ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʠʤʝʥʠʝ ʝʤʫ, 
ʪʦʯʥʝʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʜʝʪʷʤ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥ ʩʘʤ ʟʘ ʚʨʝʤʷ 
ʚʩʝʡ ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʝʡ ʩʫʪʷʛʠ ʫʞʝ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ. ʅʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʨʝʰʠʣ ʢʨʝʧʢʦ ʫʜʘʨʠʪʴ ʧʦ ʚʦʣʦʢʠʪʯʠʢʘʤ ʠ ʛʨʷʟʥʳʤ ʜʝʣʴʮʘʤ, ʚʤʝʥʠʚ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʶ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʯʠʥʦʚ ʠ 
ʥʘʣʦʞʠʪʴ ʤʝʨʫ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ, ʧʨʠʯʸʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʠʤ 
ʥʝʧʦʚʘʜʥʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʚʝʣʝʣ ʉʝʥʘʪʫ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʫʢʘʟʦʤ 
ʦ ʧʦʩʪʫʧʢʘʭ ʚʠʥʦʚʥʳʭ ʧʦ ʚʩʝʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ɽʧʠʩʢʦʧ ʞʝ ʆʨʣʦʚʩʢʠʡ, 
ʟʘʤʝʰʘʥʥʳʡ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ, ʙʳʣ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥ ʥʘ ʤʝʥʝʝ ʚʠʜʥʫʶ ʢʘʬʝʜʨʫ, 
ʘ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʠ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʙʳʣʠ ʟʘʤʝʥʝʥʳ ʥʦʚʳʤʠ 
ʣʠʮʘʤʠ. ʄʘʣʦʣʝʪʥʠʭ ʞʝ ʇʦʜʳʤʦʚʳʭ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠ ʚ ʢʘʜʝʪʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ. 
(ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɾʝʤʯʫʞʥʠʢʦʚ. ʇʦʜʳʤʦʚʩʢʦʝ ʜʝʣʦ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʘʨʭʠʚ", ʢʥ. 
II, 1881.) 

ɼʨʫʛʦʡ ʩʣʫʯʘʡ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʫʪʷʤʠ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, ʪʦʯʥʝʝ 
ʛʦʚʦʨʷ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʠʤʠ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘ ʵʥʝʨʛʠʯʥʫʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʮʝʥʠʣ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʦʙʦʰʝʣʩʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʩ ʥʠʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʢʨʫʪʦ. 



ɸ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: ʦʜʠʥ ʠʟ ʢʫʨʴʝʨʦʚ ʚʝʟ 
ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʢʘʢ ʠʟ ʵʢʠʧʘʞʘ ʚʳʧʘʣ ʯʝʤʦʜʘʥ ʩ 
ʜʝʥʴʛʘʤʠ. ɿʘʧʦʟʜʘʣʳʝ ʧʦʠʩʢʠ ʥʝ ʜʘʣʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ, 
ʥʦ ʯʝʨʝʟ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʢ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʶ ʟʘʷʚʠʣʩʷ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʩ ʥʘʡʜʝʥʥʳʤ ʯʝʤʦʜʘʥʦʤ ʠ ʚʨʫʯʠʣ ʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʤʫ 
ʧʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʠ ʧʦʯʪʳ, ʢʘʢʦʚʳʤ ʠ ʙʳʣ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ 
ʠʟ-ʟʘ ʩʚʦʝʡ ʩʢʘʨʝʜʥʦʩʪʠ "ʥʘʛʨʘʜʠʣ" ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ʣʠʰʴ ʜʝʩʷʪʴʶ 
ʨʫʙʣʷʤʠ. ʂʦʛʜʘ ʵʪʦ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʪʦʪ ʨʘʩʧʝʢ 
ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ ʟʘ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʝʜʧʠʩʘʣ ʝʤʫ ʠʟ ʣʠʯʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʳʜʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʚ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ. ʕʪʫ ʩʫʤʤʫ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʨʘʟʥʳʝ ʣʶʜʠ 
ʨʘʟʣʠʯʥʦ, ʥʦ ʦʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ ʠʩʯʠʩʣʷʣʘʩʴ ʪʳʩʷʯʘʤʠ. (ɸ.ɺ. 
ʕʚʘʣʴʜ. ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ I. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 65, 
1896.) 

ʉ ʪʝʤ ʞʝ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʝʤ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʜʨʫʛʦʡ ʠʥʮʠʜʝʥʪ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʦʪʢʨʳʪʠʝʤ ʧʝʨʚʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ - 
ʄʦʩʢʚʘ. ʉʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʙʳʣ ʛʨʘʬ ɹʦʙʨʠʥʩʢʠʡ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʪʦʪ 
ʤʦʤʝʥʪ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʢʦʚʦʡ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ 
ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ ʥʘʟʚʘʪʴ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʛʨʘʜʠʪʴ ʟʘ ʫʩʧʝʰʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ. ʅʦ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʘʟʚʘʪʴ ʪʘʢʠʭ 
ʣʠʮ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚʩʷ ʪʷʞʝʩʪʴ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʧʦ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʠ ʚʚʝʜʝʥʠʶ 
ʚ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʶ ʜʦʨʦʛʠ ʣʝʛʣʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʫʜʠʚʣʝʥʥʳʡ ʪʘʢʠʤ ʦʪʚʝʪʦʤ, ʚʦʟʨʘʟʠʣ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʞʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʪʨʫʜʠʣʠʩʴ, ʠ ʩʥʦʚʘ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʫʢʘʟʘʪʴ 
ʪʘʢʦʚʳʭ. ʀ, ʢʦʛʜʘ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʩʥʦʚʘ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʫʢʘʟʘʪʴ ʪʘʢʦʚʳʭ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʧʠʩʦʢ ʥʘʛʨʘʞʜʘʝʤʳʭ. 
(ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʉ.ʄ. ɿʘʛʦʩʢʠʥʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 79, 
1900.) 

ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʩʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʥ ʩʦʟʥʘʚʘʣ ʩʚʦʶ ʦʰʠʙʢʫ ʠʣʠ ʩʚʦʝ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʩʫʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʥ, ʥʝ ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ ʠʣʠ ʥʘ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ, ʥʘ ʠʭ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʩʝʙʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘ ʵʪʦʪ ʧʨʦʤʘʭ, 
ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣ ʠʩʪʠʥʫ ʠ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʣʩʷ ʧʦʪʝʨʧʝʚʰʠʡ, ʪʦ ʣʠʯʥʦ 
ʧʨʦʩʠʣ ʧʨʦʱʝʥʠʷ ʟʘ ʦʢʘʟʘʥʥʫʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ. 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʫʯʘʝʚ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ, ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʨʝʰʠʣ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʌʠʥʣʷʥʜʠʶ ʥʘ ʚʦʝʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ 
ʧʨʦʪʝʩʪ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʂ.ʀ. ʌʠʰʝʨʘ ʚ ʬʦʨʤʝ ʜʦʢʣʘʜʥʦʡ 
ʟʘʧʠʩʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣ ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʤʝʨʳ. 
ʅʘʯʘʚ ʯʠʪʘʪʴ ʟʘʧʠʩʢʫ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣʦ ʨʘʟʛʥʝʚʘʣʩʷ, ʥʦ, 
ʩʧʨʘʚʠʚʰʠʩʴ ʩ ʩʦʙʦʡ, ʜʦʯʠʪʘʣ ʝʸ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʥʘʧʠʩʘʣ ʥʘ ʥʝʡ: 
"ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ" - ʠ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ʌʠʰʝʨʫ 
ʦʨʜʝʥ ʙʣʘʛʦʚʝʨʥʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 2-ʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ. 



ɼʨʫʛʦʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʛʨʘʬ 
ʆ. ʙʳʣ ʦʢʣʝʚʝʪʘʥ ʠ ʝʛʦ ʣʠʰʠʣʠ ʵʪʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʚʳʷʩʥʠʣʘʩʴ 
ʠʩʪʠʥʘ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʦʙʨʘʚ ʚʩʝʭ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠ ʩʚʦʶ ʩʚʠʪʫ, 
ʠʟʚʠʥʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʛʨʘʬʦʤ ʠ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʨʘʩʮʝʣʦʚʘʣ ʝʛʦ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʚʝʨʥʫʣ ʝʤʫ ʟʚʘʥʠʝ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ. (ʄ.ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ. 
ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʷʥʚʘʨʴ 1902.) 

ɺʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʜʝʣʦ ʇʝʪʨʘʰʝʚʩʢʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ ʤʥʦʛʠʝ 
ʠ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʢʘʧʠʪʘʥ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ɽʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʇ.ʉ. ʃʴʚʦʚ. ʅʦ 
ʧʦʟʞʝ ʚʳʷʩʥʠʣʘʩʴ ʦʰʠʙʢʘ - ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʤ ʙʳʣ ʃʴʚʦʚ, ʥʦ ʥʝ ʵʪʦʪ, ʘ 
ʦʬʠʮʝʨ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ɺʩʢʦʨʝ ʥʘ ʎʘʨʠʮʳʥʦʤ ʣʫʛʫ (ʧʦʟʞʝ - 
ʄʘʨʩʦʚʦ ʧʦʣʝ) ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʧʘʨʘʜ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠʪʳʩʷʯʥʳʭ ʚʦʡʩʢ, ʚ 
ʯʠʩʣʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʠ ʣʝʡʙ-ʝʛʝʨʷ. ʂʦʛʜʘ ʣʝʡʙ-ʝʛʝʨʷ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ 
ʤʠʤʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʫʚʠʜʝʚ ʧʘʨʘʜʠʨʦʚʘʚʰʝʛʦ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʜʠʚʠʟʠʦʥʘ ʝʛʝʨʝʡ ʇ.ʉ. ʃʴʚʦʚʘ, ʚʜʨʫʛ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ: "ʇʘʨʘʜ, ʩʪʦʡ!" 
ʀ ʪʫʪ ʞʝ ʧʦʜʩʢʘʢʘʚ ʢʦ ʃʴʚʦʚʫ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: 

- ʃʴʚʦʚ, ʧʦ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʡ ʦʰʠʙʢʝ, ʪʳ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʚʠʥʥʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʣ. ʗ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʧʨʦʰʫ ʪʝʙʷ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦ ʧʨʦʩʪʠʪʴ 
ʤʝʥʷ! ɹʦʛʘ ʨʘʜʠ, ʟʘʙʫʜʴ ʚʩʸ ʩʣʫʯʠʚʰʝʝʩʷ ʩ ʪʦʙʦʡ ʠ ʦʙʥʠʤʠ ʤʝʥʷ 
("ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 36, 1889). 

ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʣʩʷ ʠʟʚʠʥʷʪʴʩʷ ʧʨʠ 
ʚʩʸʤ ʯʝʩʪʥʦʤ ʥʘʨʦʜʝ ʟʘ ʦʰʠʙʢʠ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʚʩʶ ʚʠʥʫ ʙʨʘʣ ʥʘ ʩʝʙʷ. 
ʄʥʦʛʠʝ ʣʠ ʠʟ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʥʘ ʵʪʦ?! 

ɽʱʝ ʦʜʠʥ ʩʣʫʯʘʡ ʠʟ ʚʦʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʘ ʤʘʥʝʚʨʘʭ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʝʰʠʣ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʡ ʤʘʥʝʚʨ ʠ 
ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʧʦʩʣʘʣ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʩ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝʤ ʢ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʚʪʦʨʦʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣʫ 
ʇʝʥʭʝʨʞʝʚʩʢʦʤʫ. ʆʜʥʘʢʦ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʈʘʜʟʠʚʠʣʣ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ 
ʧʝʨʝʜʘʣ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʟʘʜʫʤʘʥʥʳʡ ʙʳʣʦ ʤʘʥʝʚʨ 
ʩʦʨʚʘʣʩʷ, ʟʘ ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʘʟʥʝʩ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʜʠʚʠʟʠʠ, 
ʢʘʢ ʥʝʫʤʝʶʱʝʛʦ ʚʦʜʠʪʴ ʜʠʚʠʟʠʶ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʈʘʜʟʠʚʠʣʣ ʟʘʷʚʠʣ ʩʝʙʷ 
ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʤ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʦʙʨʘʚ ʚʩʝʭ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʯʘʩʪʝʡ, ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤʠ: 

- ʗ ʚʘʩ ʩʦʙʨʘʣ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʯʝʩʪʥʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʜʦʣʛ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʄʝʥʷ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʚʝʣʠʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠ ʩʪʘʚʷʪ ʥʘ 
ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʴʝʜʝʩʪʘʣ, ʥʦ ʩʘʤ ʷ ʩʦʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʯʘʩʪʦ ʚʧʘʜʘʶ ʚ 
ʧʨʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʜʝʨʞʠʚʘʶ ʩʚʦʶ ʛʦʨʷʯʥʦʩʪʴ; ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ 
ʤʘʣʦ ʠʩʧʨʘʚʣʷʣʠ ʤʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʇʦʜ ʧʝʨʚʳʤ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ ʷ ʠʥʦʛʜʘ 
ʙʳʚʘʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ: ʪʘʢʠʤ ʷ ʙʳʣ ʚʯʝʨʘ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʫʚʘʞʘʝʤʳʭ ʤʥʦʶ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ʇʝʥʭʝʨʞʝʚʩʢʠʡ, ʧʦʜʦʡʜʠ ʩʶʜʘ! ɺʯʝʨʘ ʷ ʪʝʙʷ ʦʩʢʦʨʙʠʣ 



ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʠ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʧʨʠʥʦʰʫ ʠʟʚʠʥʝʥʠʝ. ʇʨʦʱʘʝʰʴ ʣʠ ʤʝʥʷ? 

ɸ ʟʘʪʝʤ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ, ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʩʪʘʣ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʝʛʦ: 

- ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʪʝʙʷ ʟʘ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʤʥʝ ʩʣʫʯʘʡ ʧʦʢʘʷʪʴʩʷ ʚ ʛʨʝʭʘʭ 
ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦʝ ʤʦʝʤʫ ʫʚʘʞʘʝʤʦʤʫ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʜʠʚʠʟʠʠ. (ɸ.ʗ. 
ɹʫʪʢʦʚʩʢʘʷ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʜʝʢʘʙʨʴ 
1884.) 

ɼʫʤʘʝʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʦʢʘʷʥʠʝ ʨʝʜʢʦ ʤʦʞʥʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʦʪ 
ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʜʘ ʧʨʠʪʦʤ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦ. 

ʀ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ ʦʥ ʮʝʥʠʣ ʠ ʫʚʘʞʘʣ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ, ʥʝʪ, ʦʥ ʫʤʝʣ ʙʳʪʴ ʫʚʘʞʘʶʱʠʤ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʯʘʩʪʦ ʩ 
ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʡ ʪʝʧʣʦʪʦʡ. 

ɺ 1849 ʛʦʜʫ ʧʦʩʣʝ ɺʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠʙʳʣ ʚ 
ʢʦʣʷʩʢʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʇʘʩʢʝʚʠʯʝʤ ʢ ʢʘʜʝʪʩʢʦʤʫ ʣʘʛʝʨʶ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ, 
ʛʜʝ ʫʞʝ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʢʘʜʝʪʳ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʭ ʢʦʨʧʫʩʦʚ. ɺʳʡʜʷ ʠʟ 
ʢʦʣʷʩʢʠ, ʚʩʪʘʣ ʧʝʨʝʜ ʬʨʦʥʪʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ, ʦʙʥʘʞʠʚ ʩʚʦʶ ʰʘʰʢʫ, 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ: "ʅʘ ʢʘʨʘʫʣ!". ɿʘʪʝʤ, ʢʘʢ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʜʣʷ 
ʚʩʪʨʝʯʠ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ, ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʠ, ʦʧʫʩʪʠʚ 
ʰʘʰʢʫ, ʦʪʨʘʧʦʨʪʦʚʘʣ ʝʤʫ. (ʅ.ɸ. ʂʨʳʣʦʚ. ʂʘʜʝʪʳ ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʦʚ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 85, 1901.) 

ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʇʝʪʨʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʠ ʥʠʢʦʤʫ ʙʦʣʝʝ. 

ʅʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ? ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ ʜʚʦʷʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ: ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʳ, ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ 
ʦ ʃʶʜʦʚʠʢʝ XVI, ʩʯʠʪʘʚʰʠʤ ʩʝʙʷ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʙʷ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʠ ʩʝʡʯʘʩ 
ʤʥʦʛʠʝ ʛʣʘʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʛʨʝʰʘʪ, ʩʯʠʪʘʷ ʩʝʙʷ ʚʳʰʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʯʪʦ ʢ 
ʥʠʤ ʟʘʢʦʥ-ʜʝ ʥʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ. ʅʝ ʪʘʢ ʥʘ ʩʚʦʶ ʨʦʣʴ, ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʦ, ʥʘ 
ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʤʦʪʨʝʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
I. ɺʦʪ ʧʨʠʤʝʨ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʗ.ʀ. ʂʦʩʪʝʥʝʮʢʠʤ. 

ʆʜʥʘ ʜʘʤʘ ʦʙʨʘʪʠʣʘʩʴ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʩ ʧʨʦʰʝʥʠʝʤ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʦʪʥʷʪʠʝʤ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ ʤʫʞʘ, ʢʦʥʦʪʦʧʩʢʦʛʦ ʧʦʤʝʱʠʢʘ, ʝʛʦ ʯʘʩʪʠ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʘ. ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʜʝʣʦ ʦʩʣʦʞʥʠʣʦʩʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʨʷʜ ʩʫʜʝʙʥʳʭ 
ʠʥʩʪʘʥʮʠʡ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣ ʥʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʦʩʠʪʝʣʷ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʜʫʤʘʣʩʷ ʥʘʜ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʠ ʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 
ʜʘʤʳ, ʯʪʦ-ʜʝ ʮʘʨʴ ʚʩʸ ʤʦʞʝʪ, ʤʦʞʝʪ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʪʴ ʨʝʰʠʪʴ ʜʝʣʦ ʚ ʝʸ 



ʧʦʣʴʟʫ, ʚʦʟʨʘʟʠʣ: 

- ʕʪʦ ʧʨʘʚʜʘ, ʩʫʜʘʨʳʥʷ, ʯʪʦ ʦʜʥʦ ʤʦʝ ʩʣʦʚʦ ʤʦʞʝʪ ʚʩʸ ʩʜʝʣʘʪʴ. 
ʅʦ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʥʝ. ʭʦʯʫ ʨʝʰʘʪʴ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ,- ʘ ʦʙʷʟʘʥ ʨʝʰʘʪʴ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ! (ʗ. ʀ. ʂʦʩʪʝʥʝʮʢʠʡ. 
ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ I. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 12, 1883.) 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʮʝʥʠʣ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʚʳʨʘʞʘʣ 
ʩʚʦʝ ʠʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝ, ʦ ʯʝʤ ʤʦʞʝʤ ʩʫʜʠʪʴ ʠʟ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʫʞʝ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʩʣʫʯʘʷ ʩ ʇʘʩʢʝʚʠʯʝʤ. ʅʦ ʢ ʪʦʤʫ 
ʞʝ ʤʳ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʉ.ʄ. ɿʘʛʦʩʢʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, 
ʦʪʤʝʯʘʷ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʘ ʩʦ ʩʤʝʨʪʴʶ ʦʪʮʘ, ʧʠʩʘʪʝʣʷ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʨʦʤʘʥʦʚ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ: "ʄʥʦʛʠʝ ʙʣʠʟʢʠʝ ʟʥʘʢʦʤʳʝ 
ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʠ ʝʡ (ʝʛʦ ʤʘʪʝʨʠ, ʚʜʦʚʝ. - ʄ.3.) ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ 
ʩ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʤ ʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʫʩʠʣʝʥʥʦʡ ʧʝʥʩʠʠ, ʥʦ ʤʘʪʫʰʢʘ ʠ 
ʩʣʳʰʘʪʴ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ, ʩʣʝʜʫʷ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʘʚʠʣʫ ʦʪʮʘ - ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʫʪʨʫʞʜʘʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʦʩʴʙʘʤʠ ʦ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʧʦʩʦʙʠʠ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʝʸ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʝʩʣʠ ʟʘʭʦʯʝʪ, ʪʦ ʠ ʩʘʤ ʥʘʟʥʘʯʠʪ ʚʜʦʚʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʧʝʥʩʠʶ ʚ ʙʦʣʴʰʝʤ ʨʘʟʤʝʨʝ. ʋʙʝʞʜʝʥʠʝ ʵʪʦ ʚ ʩʢʦʨʦʤ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʦʧʨʘʚʜʘʣʦʩʴ ʥʘ ʜʝʣʝ: ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ ʝʡ ʙʳʣʘ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥʘ, ʧʦ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʤʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ, ʧʝʥʩʠʷ ʚ ʪʳʩʷʯʫ ʨʫʙʣʝʡ ʩʝʨʝʙʨʦʤ" (ʉ.ʄ. 
ɿʘʛʦʩʢʠʥ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ 79, 1900). 

ʄʳ ʦʙʨʘʱʘʝʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ ʥʘ ʜʚʘ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ: ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʞʠʣʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʝʪ ʟʘʩʣʫʛʠ ʧʝʨʝʜ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʳʣ ʦʙʷʟʘʥ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʧʠʩʘʪʝʣʷʤ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʥ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʧʦ 
ʩʚʦʝʡ ʜʦʙʨʦʪʝ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ. 

ɺʦʩʩʪʘʥʠʝ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʧʦʢʘʟʘʣʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʘʨʦʜ, ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʙʳʣʠ ʦʪʦʨʚʘʥʳ ʦʪ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʥʠ 
ʭʦʪʝʣʠ ʚʦʮʘʨʠʪʴ ʥʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʘ ʫʛʦʜʥʦʛʦ ʠʤ ʩʚʦʝʡ 
ʙʝʩʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʩʪʴʶ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʦ ʥʘʨʦʜ ʣʶʙʠʣ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʘʨʦʜ ʟʥʘʣ ʝʛʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʘ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ - ʛʣʘʚʥʦʝ. ʄʥʝ ʩʘʤʦʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚ ʵʪʦʤ 
ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʣʫʞʠʣ ʦʬʠʮʝʨʦʤ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʦʣʜʘʪ 
ʢ ʩʚʦʠʤ ʦʬʠʮʝʨʘʤ. ɿʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʦʥʠ ʰʣʠ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʚ ʦʛʦʥʴ ʠ ʚʦʜʫ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 
ʪʦ ʥʘʨʦʜ ʚʠʜʝʣ ʚ ʥʝʤ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ. ʀ, ʢʘʢ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʉ. ʉ. ʆʢʨʝʡʮ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, "ʥʘʰʠ ʩʘʥʦʚʥʠʢʠ 
ʱʝʛʦʣʷʶʪ ʩʚʦʝʡ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴʶ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʝʡ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ. 
ʊʦ ʚʨʝʤʷ ʜʘʣʝʢʦ ʠ ʥʝʚʦʟʚʨʘʪʠʤʦ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʥʘ ʫʣʠʮʘʭ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʰʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚ 
ʦʜʠʥʦʯʢʫ ʧʦ ʧʘʥʝʣʷʤ, ʟʘʣʠʪʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ". ʀ ʵʪʦʪ ʬʘʢʪ ʪʘʢ ʞʝ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʨʦʜʩʪʚʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʥʘʨʦʜʦʤ. 



ʀ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʵʪʦʤʫ ʤʥʦʛʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ, ʪʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʢ 
ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʤʝʨʝʪʠʥʩʢʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠ ʩʪʨʦʝʚʳʭ ʫʯʝʥʠʷʭ ʧʘʞʝʡ ʠ ʢʦʛʜʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʧʘʞʝʡ 
ʧʣʦʭʦ ʚʳʧʦʣʥʠʣ ʧʨʠʝʤʳ ʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʨʦʪʳ ɾʠʨʘʨʜʦʪ ʩʜʝʣʘʣ ʚʥʫʰʝʥʠʝ 
ʵʪʦʤʫ ʧʘʞʫ, ʥʦ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʤʝʪʠʣ: 
"ʇʦʣʢʦʚʥʠʢ ɾʠʨʘʨʜʦʪ, ʚʦ ʬʨʦʥʪʝ ʚʩʝ ʤʳ ʨʫʩʩʢʠʝ!" (ʂʥ. ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʀʤʝʨʝʪʠʥʩʢʠʡ. ʇʘʞʝʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 191, 
1887). 

ʀʟ ʚʩʝʭ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʥʘʰʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʥʝʤʘʣʦ ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʪʫ ʞʝ 
ʨʫʩʩʢʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʦʥ ʙʳʣ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʣʶʙʠʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʈʦʩʩʠʶ. ɼʘʞʝ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʵʪʘ 
ʨʫʩʩʢʦʩʪʴ ʝʛʦ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʥʘ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʃʝʩʢʦʚʘ ʠ ʝʛʦ "ɹʣʦʭʫ". ʊʘʢ, 
ʚ ʢʦʥʮʝ IV ʛʣʘʚʳ, ʛʜʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʛʦʚʦʨʠʪ ʘʪʘʤʘʥʫ 
ʇʣʘʪʦʚʫ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʩʪʘʣʴʥʦʡ ʙʣʦʭʠ: 

"ɸ ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʝʰʴ ʝʭʘʪʴ ʯʝʨʝʟ ʊʫʣʫ, ʧʦʢʘʞʠ ʤʦʠʤ ʪʫʣʴʩʢʠʤ ʤʘʩʪʝʨʘʤ 
ʵʪʫ ʥʠʤʬʦʟʦʨʠʶ, ʠ ʧʫʩʪʴ ʦʥʠ ʦ ʥʝʡ ʧʦʜʫʤʘʶʪ. ʉʢʘʞʠ ʠʤ ʦʪ ʤʝʥʷ, 
ʯʪʦ ʙʨʘʪ ʤʦʡ (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I. - ʄ.3.) ʵʪʦʡ ʚʝʱʠ ʫʜʠʚʣʷʣʩʷ ʠ ʯʫʞʠʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʣʘʣʠ ʥʠʤʬʦʟʦʨʠʶ, ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʭ ʭʚʘʣʠʣ, ʘ ʷ ʥʘ 
ʩʚʦʠʭ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʭʫʞʝ. ʆʥʠ ʤʦʝʛʦ ʩʣʦʚʘ ʥʝ 
ʧʨʦʨʦʥʷʪ ʠ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʜʝʣʘʶʪ..." ɸ ʜʘʣʝʝ ʚ ʢʦʥʮʝ XI ʛʣʘʚʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʇʣʘʪʦʚ ʦʙʨʘʪʥʦ ʧʨʠʚʝʟ ʙʣʦʭʫ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʯʪʦ 
ʪʫʣʴʩʢʠʝ ʤʘʩʪʝʨʘ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʚʠʜʝ ʝʸ ʚʝʨʥʫʣʠ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠ, 
ʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʥʝ ʚʝʨʷ ʪʦʤʫ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʇʦʜʘʚʘʡ ʩʶʜʘ. ʗ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʦʠ ʤʝʥʷ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʦʙʤʘʥʳʚʘʪʴ. ʊʫʪ 
ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʚʝʨʭ ʧʦʥʷʪʠʷ ʩʜʝʣʘʣʠ..." 

ʃʝʩʢʦʚ - ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʦʥ-ʪʦ ʜʫʰʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʥʘʝʪ 
ʥʝ ʭʫʞʝ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʦʙʨʠʩʦʚʘʣ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʥʘ ʬʦʥʝ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʷ ʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʧʝʨʝʜ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤʠ. ʊʘʢʦʚʳ ʦʙʨʘʟʳ 
ʜʚʫʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʤ. ɼʘ ʠ ʩʘʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʛʦʚʦʨʠʣ: 

"ʈʫʩʩʢʠʝ - ʜʦʙʨʳʡ ʥʘʨʦʜ, ʥʦ ʥʘʜʦ ʩʫʤʝʪʴ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʪʘʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ". 

ʉʢʦʣʴʢʦ ʯʫʚʩʪʚ ʚ ʵʪʦʡ ʢʦʨʦʪʢʦʡ ʬʨʘʟʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʣʶʙʚʠ ʠ ʢʘʢʘʷ 
ʚʳʩʦʢʘʷ ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʶ, ʢ ʩʝʙʝ. 

ɹʘʨʦʥʝʩʩʘ ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ 
ʣʶʙʦʚʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʦʪʤʝʯʘʝʪ 



ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʵʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʨʝʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʥʘʰʝʤ ʥʘʨʦʜʝ: "... ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʩʪʨʦʛ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʦʪʜʘʪʴ ʝʤʫ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʛʣʫʙʦʢʦ ʠʟʫʯʠʣ ʠ ʣʶʙʠʣ ʩʚʦʠ ʥʘʨʦʜ; ʦʥ 
ʟʥʘʣ ʧʦ ʦʧʳʪʫ, ʯʪʦ ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʜʨʫʛ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʠ ʫʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ, ʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʧʨʠʟʨʘʢʦʤ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ. ʆʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʝʛʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʦʣʦʜ 
ʠ ʥʝʦʧʳʪʝʥ, ʯʪʦʙ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʩʘʤʦʤʫ ʩʝʙʝ ʠ ʭʦʜʠʪʴ ʙʝʟ 
ʧʦʤʦʯʝʡ; ʦʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʝʱʝ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʧʨʦʥʠʢʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʠʟʰʠʡ ʩʣʦʡ ʙʨʘʪʠʠ, ʦ ʪʦʤ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʥʝʯʝʛʦ, ʘ ʯʪʦ ʚ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʪʥʦʤ ʢʨʫʛʫ ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʳ, ʠ 
ʯʪʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʤʦʛʫʪ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴʩʷ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʫʪʚʝʨʜʷʪʩʷ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʩʦʩʣʦʚʠʠ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʥʠ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʜʦʣʞʥʳ ʠʩʪʝʢʘʪʴ, ʩʣʫʞʘ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥʫ. 
ʆʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ, ʧʦ ʥʨʘʚʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʧʦʣʝʟʥʝʝ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢ ʜʦʙʨʫ ʥʝ ʚʝʜʝʪ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ 
ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ʇʨʦʩʪʠʪʝ, ʯʠʪʘʪʝʣʠ, ʟʘ ʤʦʶ ʩʝʥʪʝʥʮʠʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʧʨʠ ʩʝʙʝ: ʩʢʦʣʴ ʚ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʡ ʮʠʪʘʪʝ ʨʘʟʫʤʥʦʛʦ, 
ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʦʛʦ ʜʘʣʝʢʦ ʚʧʝʨʝʜ,- ʤʳ ʫʟʥʘʣʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʥʘ 
ʩʚʦʝʡ ʰʢʫʨʝ. (ʎʠʪʘʪʘ ʠʟ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ" ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 71, 1898.) 

ʀʟ "ɿʘʧʠʩʦʢ" ʀ.ɼ. ʗʢʫʰʢʠʥʘ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ 
ʅʠʢʦʣʘʶ I ʝʛʦ ʙʨʘʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʠ ʚʩʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ. ʅʘ ʧʦʭʚʘʣʳ ɺʝʣʣʠʥʛʪʦʥʘ ʦʙ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʚʦ ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʵʪʠʤ ʦʥ ʦʙʷʟʘʥ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ, ʩʣʫʞʘʱʠʤ ʫ ʥʝʛʦ. ɸ ʛʨʘʬʫ ʆʞʝʨʦʚʩʢʦʤʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I 
ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʣʠ ʧʣʫʪ ʠʣʠ ʜʫʨʘʢ. (ʀʟʙʨʘʥʥʳʝ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. 
ʊ. 1, ɻʦʩʠʟʜʘʪ, 1951.) 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʨʝʘʣʴʥʦ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʥʦ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʘʢʞʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ. ɺʦʪ, ʯʪʦ 
ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤʫ ʜʠʧʣʦʤʘʪʫ ʂʶʩʩʠ: 

- ʉʨʝʜʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ ʧʦʧʘʜʘʶʪʩʷ ʪʘʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʝʟʞʘʶʪ ʢ 
ʥʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʣʫʯʰʝ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʚʝʨʠʪʴ ʠʩʪʠʥʝ ʩʚʦʠʭ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ, 
ʛʦʚʦʨʷ "ʷ ʩʘʤ ʚʠʜʝʣ". ʇʦʚʝʨʴʪʝ ʤʥʝ, ʂʶʩʩʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʯʘʩʪʦ ʧʣʦʭʦ 
ʚʠʜʷʪ ʠʣʠ ʥʘʨʦʯʥʦ ʭʫʜʦ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʢʨʠʪʠʢʘ ʠ ʩʢʘʥʜʘʣ, ʢ 
ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʠʤʝʶʪ ʜʣʷ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʦʜʥʘ 
ʠʩʪʠʥʘ. (ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʘʚʘʣʝʨʘ ʂʶʩʩʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 68, 1909.) 



ʅʝ ʚʠʪʘʣ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣ ʝʛʦ ʙʨʘʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʚ ʦʙʣʘʢʘʭ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʦʥ ʥʘ ʚʩʷʢʦʝ ʜʝʣʦ ʩʤʦʪʨʝʣ ʨʝʘʣʴʥʦ. ʆʜʥʘ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʢʘ, 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʦʧʳʪʝ ʜʨʝʚʥʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʦʙʨʘʪʠʣʘʩʴ ʦʜʥʘʞʜʳ ʢ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ I ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʦʢʦʣʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʞʝʥʩʢʠʡ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʦʪʚʝʪʠʣ ʥʘ 
ʵʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ? 

- ʉʦʛʣʘʩʝʥ, ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʫʩʣʦʚʠʝʤ: ʧʦʩʝʨʝʜʠʥʝ ʧʦʩʪʨʦʡʪʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʡ ʜʦʤ. 

ʈʝʘʣʠʟʤ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʜʦʧʦʣʥʷʣʩʷ ʜʝʣʦʚʠʪʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʚʠʜʥʦ ʫʞ 
ʠʟ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʛʦ ʥʘʰʝʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʥʦ ʤʳ ʚʩʸ ʞʝ ʜʘʜʠʤ ʝʱʝ ʪʦʤʫ 
ʧʨʠʤʝʨʳ. 

ɺ ʠʟʜʘʥʥʳʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʛʨʘʬʘ ʄʘʨʠʦʣʷ ʥʘʭʦʜʠʤ: 

"ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʳʡ, ʣʶʙʠʪʝʣʴ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʦʥ ʫʜʝʣʷʝʪ 
ʩʥʫ ʣʠʰʴ ʩʘʤʦʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠ, ʧʦʢʦʥʯʠʚ ʩ ʪʝʢʫʱʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ, 
ʩʠʜʠʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʜʦ ʧʦʟʜʥʝʡ ʥʦʯʠ, ʠʱʘ ʟʥʘʥʠʡ ʜʣʷ ʩʝʙʷ. 

ʆʪʪʦʛʦ ʚʩʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʚʝʜʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʜʦ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. ʊʘʢʦʚʳ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʘʷ ʯʘʩʪʴ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʩʦʩʪʦʠʪ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʣʶʙʠʪ ʚʦ ʚʩʸ ʚʥʠʢʘʪʴ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʙʦʣʴʰʫʶ ʣʦʚʢʦʩʪʴ ʚ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʩʚʦʠʭ ʮʝʣʝʡ" (ɿʘʧʠʩʢʠ ʛʨʘʬʘ ʄʘʨʠʦʣʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 67, 1896). 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ 
ʫʞʝ ʚ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ. 

ʂʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʪʠʣʠ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʪʝʭʥʠʢʦʡ, ʠ 
ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʚʦʝʥʥʦʡ, ʠ ʝʤʫ, ʚʠʜʠʤʦ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ ʚʚʝʜʝʥʠʝ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʢʦʥʛʨʝʚʦʚʳʭ ʨʘʢʝʪ. ʊʘʢ ʥʘʟʚʘʥʳ ʨʘʢʝʪʳ 
ʧʦ ʠʤʝʥʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʂʦʥʛʨʝʚʘ, ʚʚʝʜʰʝʛʦ 
ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ ʠʤ ʚ 1806 ʛ. ʠʥʜʠʡʩʢʠʝ ʨʘʢʝʪʳ. ʅʦ ʜʦ ʪʦʛʦ 
ʠʥʜʠʡʩʢʠʝ ʨʘʢʝʪʳ ʙʳʣʠ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʳ ʜʘʪʯʘʥʠʥʦʤ ʐʫʤʘʭʝʨʦʤ, ʘ 
ʟʘʪʝʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʂʦʥʛʨʝʚʦʤ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʙʳʣʠ ʚʚʝʜʝʥʳ ʨʘʢʝʪʳ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ 
ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʩʢʦʨʦʩʪʴʶ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʜʚʠʞʫʱʝʡ ʩʠʣʳ, ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʩʦʧʣʘʤʠ ʜʣʷ ʚʳʭʦʜʘ ʛʘʟʦʚ. 

ʇʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʫʢʘʟʘʥʥʦʝ ʥʘʤʠ ʚʳʰʝ, ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ 1817 ʛʦʜʫ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʧʦʝʟʜʢʫ ʧʦ ɸʥʛʣʠʠ, ʛʜʝ 
ʝʛʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ ʂʦʥʛʨʝʚ, ʠ ʯʪʦ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ ʵʪʠ ʨʘʢʝʪʳ 
ʙʳʣʠ ʚʚʝʜʝʥʳ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. (ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ "ɺʦʝʥʥʦʛʦ ʩʙʦʨʥʠʢʘ" ˉ 11, 



ʥʦʷʙʨʴ 1916 ʛ.) 

ʀʟʚʝʩʪʝʥ ʬʘʢʪ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʣʦʞʥʝʡʰʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʚʳʙʦʨʝ ʚʘʨʠʘʥʪʘ 
ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ-ʄʦʩʢʚʘ, ʧʦʟʞʝ ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ ʝʛʦ ʠʤʝʥʝʤ, 
ʢʦʛʜʘ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʚ ʚʘʨʠʘʥʪʳ (ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣ ʧʫʪʴ ʠ ʯʝʨʝʟ 
ʅʦʚʛʦʨʦʜ), ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʚʟʷʚ ʣʠʥʝʡʢʫ, ʧʨʦʚʝʣ ʧʨʷʤʫʶ ʣʠʥʠʶ 
ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʛʦʨʦʜʘʤʠ. ʄʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʜʚʘʞʜʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʨʦʝʢʪ 
ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ, ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʢʘʢ ʢʫʨʩʦʚʦʡ ʧʨʦʝʢʪ ʩʪʫʜʝʥʪʘ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ, ʠ ʷ ʷʩʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ ʨʘʟʫʤʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʢʘʢ ʚ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʤ, ʪʘʢ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʦʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʢʘʞʜʘʷ ʣʠʰʥʷʷ ʚʝʨʩʪʘ 
ʫʜʦʨʦʞʘʝʪ ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘ ʪʷʛʫ, ʠʟʥʦʩ ʧʦʜʚʠʞʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʥʘ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʫʪʠ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ 
ʨʘʩʭʦʜʳ. 

ɼʦʙʘʚʠʤ, ʯʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʳʣʦ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʦ, ʣʠʰʴ ʥʘ ʩʝʤʴ 
ʚʝʨʩʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʣʠʥʠʷ ʫʜʣʠʥʠʣʘʩʴ, ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʠʜʝʘʣʴʥʦ 
ʧʨʷʤʦʡ ʣʠʥʠʝʡ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ. 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʝʱʝ ʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʩʝʪʠʣ ʩʪʨʦʷʱʫʶʩʷ 
ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢʝ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʛʜʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʪʨʝʭʵʪʘʞʥʫʶ 
ʙʘʰʥʶ. ɹʳʣʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʳ ʜʚʘ ʧʨʦʝʢʪʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʥʘ ʝʸ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʥʞʝʥʝʨ-ʧʦʨʫʯʠʢ ɾʝʨʚʝ, ʧʦ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʠ ʩ ʥʠʤʠ, 
ʟʘʷʚʠʣ ʦʙ ʠʭ ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʜʦʙʨʦʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʠʝ ʣʠʮʘ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ 
ʦʢʨʫʛʘ, ʦʥ ʞʝ ʘʚʪʦʨ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʆʧʧʝʨʤʘʥ, ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ ʥʘ 
ʩʚʦʝʤ ʠ ʥʘʩʪʦʷʣ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʩʪʘʣʠ ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʙʘʰʥʶ ʙʝʟ ʚʳʢʣʘʜʢʠ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘ ʧʦʜ ʚʩʝʡ ʝʸ ʧʣʦʱʘʜʴʶ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʚʳʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʫʞʝ ʚʪʦʨʦʡ 
ʵʪʘʞ, ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʪʨʝʱʠʥʳ. ʇʨʠʝʭʘʚʰʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʟʜʘʣ ʜʦʣʞʥʦʝ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʨʫʯʠʢʘ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʙʘʰʥʶ ʧʦ 
ʧʨʦʝʢʪʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. ɿʘʪʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ 
ʚʦʟʚʝʩʪʠ ʚʘʣʦʚʳʝ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, ʩ ʯʝʤ ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʣ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʪʦʪ 
ʞʝ ʧʦʨʫʯʠʢ. ɼʦʣʛʦ ʩʧʦʨʠʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʧʦʨʫʯʠʢ ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʭ ʚʦʡʩʢ, 
ʟʘʱʠʱʘʷ ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʦʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʦʚʝʣ ʥʘ 
ʧʣʘʥʝ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʣʠʥʠʶ ʚʘʣʘ ʥʘ ʙʦʣʦʪʥʦʤ ʛʨʫʥʪʝ, ʧʦʨʫʯʠʢ ʚ ʧʳʣʫ 
ʩʧʦʨʘ ʚʳʭʚʘʪʠʣ ʠʟ ʨʫʢ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢʘʨʘʥʜʘʰ ʠ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʥʘʯʝʨʪʠʪʴ 
ʩʚʦʝ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ, ʧʦʥʷʚ ʩʚʦʶ ʜʝʨʟʦʩʪʴ ʠ ʥʝʪʘʢʪʠʯʥʦʩʪʴ, 
ʦʩʪʦʣʙʝʥʝʣ ʠ ʚʩʷ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʘʷ ʩʚʠʪʘ ʘʭʥʫʣʘ ʠ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʪʘʢ, 
ʨʘʟʠʥʫʚ ʨʪʳ. ʅʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʟʘʤʝʪʠʚ ʥʘ ʣʠʮʝ ʧʦʨʫʯʠʢʘ 
ʩʤʫʱʝʥʠʝ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʅʠʯʝʛʦ, ʥʠʯʝʛʦ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʡ! 

ʀ ʧʦʨʫʯʠʢ, ʫʩʧʦʢʦʠʚʰʠʩʴ, ʧʨʠʚʝʣ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʜʦʚʦʜʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ, ʠ ʪʫʪ ʞʝ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʪʨʦʠʪʴ 



ʧʦ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ ʧʦʨʫʯʠʢʘ. ʀ ʟʘʢʦʥʯʠʚ ʙʝʩʝʜʫ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʉʧʘʩʠʙʦ, ʥʘʫʯʠʣ. ʉʤʝʣ, ʥʦ ʧʨʘʚ. 

ɺ ʪʝʭ ʞʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ɾʝʨʚʝ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʚʦʦʙʱʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʟʛʣʷʜʳ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʨʘʙʦʪʷʛʘʤ. ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʜʦʩʣʦʚʥʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʦʪʨʳʚʦʢ: 

"ɼʣʷ ʥʘʩ, ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ, ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʷʢʠʡ ʧʨʠʢʘʟ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʤ... ɽʩʣʠ ʠ ʩʣʫʯʘʣʠʩʴ ʠʥʦʛʜʘ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʰʠʙʢʠ ʠʣʠ 
ʞʝ ʧʨʦʤʘʭʠ, ʤʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʣʠ ʠʭ ʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʘ ʩʘʤʠ ʠʭ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʦʙʲʷʩʥʷʷ, ʦʪʯʝʛʦ ʦʥʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʠ ʢʘʢ ʜʫʤʘʝʤ ʠʭ 
ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ. ʀ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʜʦʚʦʣʝʥ, ʚʩʝʛʜʘ ʫ ʥʘʩ ʥʘ 
ʨʘʙʦʪʘʭ ʙʳʣ ʚʝʩʝʣ, ʩ ʜʠʩʪʘʥʮʠʦʥʥʳʤʠ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ ʦʙʭʦʜʠʣʩʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦ, ʠʟʲʷʚʣʷʷ ʩʚʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʧʨʷʤʦ ʥʘ 
ʤʝʩʪʝ, ʣʘʩʢʘʷ, ʮʝʣʫʷ ʥʘʩ. ʆʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ, ʜʦʣʛʦ ʛʫʣʷʷ ʧʦʜ ʨʫʢʫ ʩ 
ʜʠʩʪʘʥʮʠʦʥʥʳʤʠ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ, ʦʥ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ ʩʚʦʠ ʤʳʩʣʠ, ʥʦ ʥʝ 
ʩʝʨʜʠʣʩʷ, ʝʩʣʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. ʊʘʢʦʝ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʤʘʩʩʳ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚʩʝʭ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʠʮ 
ʙʳʣʦ ʪʨʠʫʤʬʦʤ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ ʠ ʙʳʣʦ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʀʚʘʥ 
ʅʠʢʠʪʠʯ ʉʢʦʙʝʣʝʚ, ʨʘʟ ʧʦʩʣʝ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʟʘʝʭʘʚʰʠʡ ʢʦ ʤʥʝ ʫʪʨʦʤ, ʩʤʝʷʩʴ ʜʘʞʝ ʩʧʨʦʩʠʣ ʤʝʥʷ, ʥʝ ʩʨʦʜʥʠ ʣʠ 
ʷ ɻʦʩʫʜʘʨʶ" (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ɾʝʨʚʝ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ" ʪ. 73, 
1898). 

ʉʢʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʦʪʤʝʯʝʥʦ ʯʫʜʥʳʭ ʯʝʨʪ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ! 
ʕʪʦ ʣʠ ʦʙʨʘʟ "ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʣʢʠʥʘ"? ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʝ ʧʦʨʫʯʠʢʦʤ 
ɾʝʨʚʝ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪ ʢʣʝʚʝʪʫ ʥʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʠʩʧʦʣʠʥʘ. 

ʅʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʚʳʢʘʟʳʚʘʣ ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚʦʦʙʱʝ 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʩʪʴ, ʥʦ ʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʝʛʦ 
ʦʮʝʥʦʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʠ ʜʨʘʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ 
ʧʦʚʝʜʝʤ ʨʝʯʴ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʛʣʘʚʝ. ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʝʨʚʳʡ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʚʦʩʧʨʠʠʤʯʠʚʦʩʪʴ ʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʷʟʳʢʘʤ. ʄʳ 
ʫʞʝ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʥʘʣ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ ʥʝʤʝʮʢʠʡ ʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʷʟʳʢʠ, ʥʦ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʝʤʫ ʣʘʧʘʣʠʩʴ ʣʝʛʢʦ. ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪ ʂʶʩʩʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʘʷ ʯʝʪʘ 
ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʇʘʣʝʨʤʦ, ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʡ ʢ 
ʩʚʦʝʤʫ ʩʫʧʨʫʛʫ - ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʣʠ ʦʥ ʚʠʜʝʪʴ ʂʶʩʩʠ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- Si signora, con multa piacera! [ʇʦ-ʨʫʩʩʢʠ: "ɼʘ, ʛʦʩʧʦʞʘ, ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ!"] (ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʘʚʘʣʝʨʘ ʂʶʩʩʠ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 68, 1896). 



ɼʨʫʛʦʡ ʧʨʠʤʝʨ ʠʟ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʪʘʢʞʝ 
ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʥʳʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʤ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ɼʝ-ʉʚʦ,- ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ 
ʦʥ ʠ ʜʚʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʨʘʟʳʛʨʳʚʘʣʠ ʩʮʝʥʫ ʠʟ "ɺʝʨʪʝʨʘ". ʆʜʠʥ ʠʟ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʠʛʨʘʣ 
ʨʦʣʴ ʐʘʨʣʦʪʪʳ, ʜʨʫʛʦʡ ɸʣʴʙʝʨʪʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʙʝʟ ʩʫʬʣʝʨʘ, 
ʥʘʧʘʤʷʪʴ. ʈʘʟʚʝ ʚʩʸ ʵʪʦ ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ ʦʙʨʘʟ "ʩʦʣʜʘʬʦʥʘ", ʢʘʢʦʡ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʪ ʥʘʨʦʜʫ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʳ ʠ ʠʭ ʧʨʠʭʚʦʩʪʥʠ? (ʀ.ʗ. ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 70. 
1897.) 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʤʥʦʛʠʝ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʙʘʙʫʰʢʠ, ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʨʳʮʘʨʝʤ. ɹʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦ, ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʤʥʝʥʠʷ ʜʨʫʛʠʭ, 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʦʤʦʯʴ ʣʶʜʷʤ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʝ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʩʤʝʣʦʩʪʴ ʚ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠ ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ ʦʪʣʠʯʘʶʪ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ-ʨʳʮʘʨʷ. 

ɻʨʘʬ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʜʚʘ ʩʣʫʯʘʷ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʭ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʝ 
ʠ ʩʤʝʣʦʩʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɺ ʦʜʥʫ ʠʟ ʧʦʝʟʜʦʢ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ ʜʣʷ 
ʠʥʩʧʝʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʳʝʭʘʚ ʠʟ ʊʫʣʳ ʥʘ ʧʝʨʝʢʣʘʜʥʳʭ 
ʧʦʰʝʚʥʷʭ, ʧʦʧʘʣ ʚ ʙʝʜʫ - ʣʦʰʘʜʠ ʠʩʧʫʛʘʣʠʩʴ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʢʨʠʢʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʥʝʩʣʠ ʧʦʜ ʛʦʨʫ ʚʩʸ ʩʠʣʴʥʝʡ ʠ ʩʠʣʴʥʝʡ, ʘ 
ʚʦʟʥʠʮʘ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ ʠ ʙʨʦʩʠʣ ʚʦʞʞʠ; ʥʦ ʥʝ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ: 
ʚʩʢʦʯʠʣ ʥʘ ʦʙʣʫʯʦʢ, ʧʦʜʭʚʘʪʠʣ ʚʦʞʞʠ ʠ ʫʜʝʨʞʘʣ ʢʦʥʝʡ. 

ɺʪʦʨʦʡ ʩʣʫʯʘʡ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʘʨʤʝʡʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ɺ 1835 ʛʦʜʫ, ʛʦʪʦʚʷ ʢ 
ʩʤʦʪʨʫ ʧʝʨʝʜ ʧʨʫʩʩʢʠʤ ʢʦʨʦʣʝʤ ʢʦʨʧʫʩ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʡʩʢʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʢʦʥʥʦ-ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʤʫ ʧʦʣʢʫ ʧʨʦʚʝʩʪʠ 
ʚʩʪʨʝʯʥʳʡ ʙʦʡ. ʄʫʩʫʣʴʤʘʥʝ ʨʘʟʜʝʣʠʣʠʩʴ ʥʘ ʜʚʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʘʪʘʢʦʚʘʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʠ ʠʭ ʛʦʨʷʯʠʡ ʪʝʤʧʝʨʘʤʝʥʪ ʯʫʪʴ ʥʝ ʧʨʠʚʝʣ ʢ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʨʦʚʠ. ʆʥʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʛʦʨʷʯʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʙʦʡ ʠ ʚʩʝʤ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚʦʢʨʫʛ ʠʭ ʟʥʘʤʝʥʠ, 
ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʦʜʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʅʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʘʷ ʧʘʨʪʠʷ 
ʧʦʥʷʣʘ ʵʪʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʢʘʢ ʟʘʭʚʘʪ ʟʥʘʤʝʥʠ ʠ ʦʥʘ ʘʪʘʢʦʚʘʣʘ 
ʧʨʦʪʠʚʥʫʶ ʧʘʨʪʠʶ ʩ ʪʘʢʠʤ ʘʟʘʨʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʦʢʨʫʛ ʟʥʘʤʝʥʠ ʟʘʩʚʝʨʢʘʣʠ 
ʩʘʙʣʠ ʠ ʩʰʠʙʣʠ, ʥʦ ʙʝʟ ʢʨʦʚʠ, ʟʥʘʤʝʥʱʠʢʘ, ʘ ʪʦʪ ʠ ʝʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʠ 
ʩʪʘʣʠ ʚʩʝʨʴʝʟ ʦʪʙʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʟʥʘʤʷ. ʊʫʪ ʜʘʞʝ ʙʳʣ ʢʦʝ-ʢʪʦ 
ʨʘʥʝʥ. ɺʠʜʷ ʵʪʫ ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʦʨʷʯʫʶ ʩʭʚʘʪʢʫ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʚ 
ʛʨʫʧʧʫ ʩʨʘʞʘʚʰʠʭʩʷ ʠ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʪʨʫʜʦʤ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣ ʧʦʙʦʠʱʝ. 

(ʆʙʘ ʧʨʠʤʝʨʘ - ʠʟ "ɿʘʧʠʩʦʢ ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ", "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʷʥʚʘʨʴ 1903.) 

ɺ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʨʫʛʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʙʳ ʣʠʰʴ ʯʝʨʝʟ 
ʧʦʩʣʘʥʥʦʛʦ ʚ ʩʚʘʣʢʫ ʩʚʦʝʛʦ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʧʦʙʦʠʱʝ, ʥʦ ʥʠ 



ʚ ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʙʳ ʩʘʤ ʚ ʪʦʣʧʫ ʨʘʟʛʦʨʷʯʝʥʥʳʭ 
ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʨʦʜʠʤʳʭ 
ʧʷʪʝʥ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʠ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ I,- ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʝʛʦ ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʧʝʨʝʥʷʪʳʡ ʚ ʦʩʣʘʙʣʝʥʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʪ 
ʦʪʮʘ. ʅʦ ʵʪʘ ʝʛʦ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʧʨʠ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʷʭ ʠ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʧʨʦʩʪʫʧʢʘʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ. ɹʘʨʦʥʝʩʩʘ ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʙʘʷʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʦ ʷʚʥʳʤ ʠ ʙʦʣʴʰʠʤ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʣʶʙʝʟʝʥ, ʜʦʙʨ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ. ʀ ʜʘʣʝʝ: "ʇʨʠ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ 
ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ 
ʚʝʩʴʤʘ ʚʩʧʳʣʴʯʠʚ ʠ ʝʩʣʠ ʯʝʤ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʤ ʠʣʠ ʟʘʤʝʯʘʣ 
ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʛʨʷʟʥʫʶ ʥʝʧʨʘʚʜʫ, ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʡ 
ʧʨʦʩʪʫʧʦʢ - ʝʛʦ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʛʨʘʥʠʮ, ʥʦ ʚʩʸ-ʪʘʢʠ, ʝʩʣʠ 
ʧʨʦʛʥʝʚʘʚʰʠʡ ʝʛʦ ʤʦʛ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴʩʷ, ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ: 
"ɺʠʥʦʚʘʪ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ", ʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʩʘʤ ʩʯʘʩʪʣʠʚ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ 
ʩʤʷʛʯʘʣʩʷ" (ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʙʘʨʦʥʝʩʩʳ ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 71, 1898). 

ɹʦʣʴʰʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ ʧʨʦʜʝʣʘʣ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʦʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ: ʥʝʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ, 
ʠʟʤʝʥʯʠʚʦʩʪʴ ʠ ʜʘʞʝ ʜʠʢʦʩʪʴ. ʂʘʢ ʤʦʞʥʦ ʠʥʘʯʝ ʥʘʟʚʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟ 
ʇʘʚʣʘ I, ʦʙʲʷʚʣʷʚʰʠʡ ʚʳʛʦʚʦʨ ʫʞʝ ʫʤʝʨʰʝʤʫ ʪʦʛʜʘ ʛʝʥʝʨʘʣʫ 
ɺʨʘʥʛʝʣʶ?! 

ʄʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʥʝʟʘʙʳʚʘʝʤʳʡ ʦʙʨʘʟ ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ ʛʝʨʦʷ ʉʝʨʚʘʥʪʝʩʘ, 
ʚʝʯʥʦʛʦ ʨʳʮʘʨʷ ɼʦʥ ʂʠʭʦʪʘ ʧʦʢʘʟʘʥ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʯʝʨʪʘʤʠ, ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʜʦ ʫʪʨʠʨʦʚʢʠ, ʥʦ ʠ ʵʪʦʪ ʨʳʮʘʨʴ 
ʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʧʦʨʦʡ ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʳʤ, ʠ ʥʘʜʦ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʦʪʮʦʚʩʢʦʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ, ʩʫʤʝʣ ʚʟʷʪʴ ʩʝʙʷ ʚ ʨʫʢʠ 
ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʠʤʧʘʪʠʯʥʳʡ ʠ ʙʦʛʘʪʳʡ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʷʤʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ʗ.ʀ. ʂʦʩʪʝʥʝʮʢʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʛʦʨʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʧʨʠ ʠʟʚʝʩʪʠʠ ʦ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʆʥ ʪʦʛʜʘ ʝʭʘʣ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʚ 
ʄʘʣʦʨʦʩʩʠʶ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʣ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ ʛʦʨʝʤ ʠ ʦʪʯʘʷʥʠʝʤ 
ʚʦʩʧʨʠʥʷʣʠ ʥʘ ʝʛʦ ʧʫʪʠ ʧʝʯʘʣʴʥʫʶ ʚʝʩʪʴ ʣʶʜʠ ʨʘʟʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʩʣʦʝʚ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ. (ʗ. ʀ. ʂʦʩʪʝʥʝʮʢʠʡ. ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ I. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 72, 1883.) 

ɸ ʠʟʤʘʡʣʦʚʮʘ ɽ.ɺ. ʉʫʭʦʥʠʥʘ ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʟʘʩʪʠʛʣʦ ʚ ʧʦʭʦʜʝ 
ʧʦʣʢʘ ʠ, ʢʘʢ ʦʥ ʧʠʰʝʪ, "ʧʘʥʠʭʠʜʘ ʙʳʣʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ. ʆʬʠʮʝʨʳ ʠ 
ʩʦʣʜʘʪʳ ʤʦʣʠʣʠʩʴ ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʠ ʛʨʦʤʢʦ ʧʣʘʢʘʣʠ". 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 



ʛʦʚʦʨʠʚʰʝʛʦ ʩʚʦʠʤ ʩʳʥʦʚʴʷʤ: 

- ʉʣʫʞʠʪʝ ʈʦʩʩʠʠ. ʄʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʩʸ ʪʨʫʜʥʦʝ, 
ʦʩʪʘʚʠʚ ʮʘʨʩʪʚʦ ʤʠʨʥʦʝ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʝ, ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʝ. ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ 
ʩʫʜʠʣʦ ʠʥʘʯʝ. ʊʝʧʝʨʴ ʠʜʫ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʟʘ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʟʘ ʚʘʩ. ʇʦʩʣʝ 
ʈʦʩʩʠʠ ʷ ʚʘʩ ʣʶʙʠʣ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʩʚʝʪʝ. 

ʂʘʢʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ, ʢʘʢʦʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʢʘʢʦʡ ʠʩʪʳʡ 
ʩʳʥ ʈʦʩʩʠʠ! 

ɼʘ ʠ ʫʤʝʨ ʦʥ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ɸ.ʌ. ʊʶʪʯʝʚʘ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʘʷ ʧʨʠ 
ʢʦʥʯʠʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʘʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥ: "ʇʨʠ ʚʠʜʝ ʵʪʦʡ ʩʤʝʨʪʠ, 
ʩʪʦʡʢʦʡ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʡ, ʤʦʞʥʦ ʜʫʤʘʪʴ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʘʚʥʦ 
ʧʨʝʜʚʠʜʝʣ ʝʸ ʠ ʢ ʥʝʡ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ" (ʅ. ʊʘʣʴʙʝʨʛ. ʂʦʥʯʠʥʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ). 

ʀ ʝʱʝ ʦʪʣʠʯʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʣ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ, "ʤʘʨʰʠʨʦʚʘʣ ʦʪ ʦʜʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʢ 
ʜʨʫʛʦʡ". ʅʠʢʦʣʘʡ ʞʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ, ʙʳʣ ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ʇʫʰʢʠʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ɸ.ʆ. ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ ʦ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʩʝʤʴʝ: "ʗ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʟʘ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝʡ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʷ ʥʘ 
ʩʣʫʞʙʝ; ʤʥʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʠ ʤʦʣʠʣʠʩʴ". ɽ.ʅ. ʃʴʚʦʚʘ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʧʠʰʝʪ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ: "ʆʥ ʛʦʚʘʨʠʚʘʣ, 
ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʫ ʦʙʝʜʥʠ, ʪʦ ʦʥ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʦʠʪ ʧʝʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʠ ʥʠ 
ʦ ʯʸʤ ʟʝʤʥʦʤ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ". 

ʀ.ʇ. ɹʠʙʠʢʦʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I: "ʆʥ ʣʶʙʠʪ ʈʦʩʩʠʶ, ʦʥ ʞʝʣʘʝʪ ʚʩʝʡ ʜʫʰʦʡ ʝʸ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ; ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʚʦʜʚʦʨʠʪʴ ʚ ʥʝʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, 
ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ. ɺʠʥʦʚʘʪ ʣʠ ʦʥ, ʝʩʣʠ ʞʝʣʘʷ ʚʩʝʤʫ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʧʨʦʯʥʳʡ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʛʨʘʥʠʪʘ, ʘ ʝʤʫ ʧʦʜʘʶʪ 
ʛʥʠʣʦʡ ʢʠʨʧʠʯ" (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ɽ.ʀ. ʈʘʝʚʩʢʦʡ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 74, 1898). ʇʦʷʩʥʠʤ, ʯʪʦ ʘʚʪʦʨ - ʫʨʦʞʜʝʥʥʘʷ 
ɹʠʙʠʢʦʚʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʝʸ ʩʣʦʚʘ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ. 
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ɻʣʘʚʘ 2. 14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ I 

ɺʦʮʘʨʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʩʚʷʟʘʥʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʝʛʦ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʝʤʫ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ, ʥʝ ʩ 
ʤʠʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʩ ʦʙʥʘʜʝʞʠʚʘʶʱʝʛʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ, ʘ ʩ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʷ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. ɼʘʣʝʝ ʤʳ ʧʦʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʠ ʢʘʢ ʙʳʣʦ 
ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʦ ʦʥʦ, ʥʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʢʨʘʪʮʝ ʦʩʚʝʪʠʤ ʧʨʝʜʳʩʪʦʨʠʶ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ ʠ ʩ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ ʪʦʤʫ ʤʦʤʝʥʪʫ. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ, ʥʦ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʜʫʰʝʚʥʫʶ ʫʩʪʘʣʦʩʪʴ. ʆʥ 
ʫʞʝ ʥʝ ʧʨʘʚʠʣ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʝʶ ʧʨʘʚʠʣ ɸʨʘʢʯʝʝʚ ʠ ʤʝʩʪʥʳʝ ʯʠʥʦʚʥʳʝ 
ʣʶʜʠ. 

ɻʨʘʬ ʄʘʨʠʦʣʴ, ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ ʩʳʥʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʚ ʩʚʦʠʭ "ɿʘʧʠʩʢʘʭ" ʧʠʰʝʪ: 

"ʉʢʣʦʥʥʳʡ ʢ ʣʝʥʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʦʢʨʫʞʠʣ ʩʝʙʷ ʣʶʜʴʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʡ ʠʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʚʠʜʝʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʟʚʦʣʘ ʠ 
ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ,... ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʘʩʴ ʮʝʣʘʷ ʮʝʧʴ ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʘ... 
ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʠʤʝʚʰʠʝ ʮʝʣʴʶ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʤʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʚ ʫʧʘʜʦʢ, ʠ ʚʝʣʠʯʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʝ ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ ʠ ʪʘʢ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʝʩʷ ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʡ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ. ɼʣʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʩ ʝʛʦ 
ʫʚʝʩʝʣʝʥʠʷʤʠ. ʊʘʤ ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʜʝʣʘʣ, ʯʪʦ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʤʝʣʢʠʤʠ 
ʣʶʙʦʚʥʳʤʠ ʠʥʪʨʠʛʘʤʠ ʠ ʧʫʩʢʘʣʩʷ ʚ ʪʘʢʠʝ ʧʦʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʠʟʫʤʣʷʪʴʩʷ... ʠ ʥʝ ʙʨʝʟʛʦʚʘʣ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤʠ 



ʘʢʪʨʠʩʘʤʠ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʘ ʣʶʙʦʚʥʠʮʘ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ 
ʅʘʨʳʰʢʠʥʘ... ʆʥ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʞʠʣ ʫ ʥʝʝ ʠ ʣʠʰʴ ʠʟʨʝʜʢʘ 
ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʚ ʨʦʣʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɺʢʫʩ ʢ ʵʪʦʤʫ ʦʥ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʜʦ ʩʘʤʦʡ 
ʩʤʝʨʪʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ... ʇʦʩʣʝ ɺʝʥʩʢʦʛʦ 
ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʚʧʘʣ ʚ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʫʤʝʩʪʥʦ ʚ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ... ʦʥ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʩʚʦʝʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʛʜʝ ʮʘʨʠʣ ʧʦʣʥʳʡ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ" (ɿʘʧʠʩʢʠ ʛʨʘʬʘ ʄʘʨʠʦʣʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 
67, 1896). 

ʊʘʤ ʞʝ ʄʘʨʠʦʣʴ ʧʠʰʝʪ: "ʗ ʥʝ ʙʫʜʫ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠʩʴ ʧʨʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʩʢʘʞʫ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʟʥʘʣ ʦ ʛʦʪʦʚʷʱʝʤʩʷ ʟʘʛʦʚʦʨʝ... ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʩʦʙʳʪʠʷ ʨʘʟʳʛʨʘʣʠʩʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʧʨʠʟʥʘʣʩʷ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʟʥʘʣ ʦ ʟʘʛʦʚʦʨʝ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʝʤʫ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ 
ʩʦʦʙʱʘʣ ʝʛʦ ʙʨʘʪ". 

ʀ ʜʘʣʝʝ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʄʘʨʠʦʣʴ ʧʠʰʝʪ: "ʅʝ 
ʧʨʦʷʚʠ ʶʥʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʠʷ ʠ ʤʫʞʝʩʪʚʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ 
ʬʘʤʠʣʠʷ ʙʳʣʘ ʙʳ ʧʝʨʝʙʠʪʘ:" 

ɼʨʫʛʦʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ, ʬʦʥ ʐʪʝʡʥ, ʪʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʫʝʪ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ: "... ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʪʷʞʝʣʦ ʙʳʣʦ ʥʘʩʣʝʜʠʝ, ʧʝʨʝʰʝʜʰʝʝ ʢ 
ʥʝʤʫ (ʅʠʢʦʣʘʶ I. - ʄ.3.) ʦʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʰʠʙʢʘʤ, ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʤ ʚ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ" (ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ 
ʦ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʝʨʚʦʝ ʧʷʪʠʣʝʪʠʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 68). 

ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ: ʢʘʢʘʷ ʞʝ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ - ʚʩʶ ʵʪʫ 
ʥʝʫʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʴ, ʚʩʶ ʵʪʫ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ, ʚʘʣʠʪʴ ʩ ʙʦʣʴʥʦʡ ʛʦʣʦʚʳ ʥʘ ʟʜʦʨʦʚʫʶ, ʩ ʛʦʣʦʚʳ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʆʙ ʵʪʦʤ ʞʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʠ 
ʚʳʰʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴ: "... ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ, ʜʨʫʟʴʷ ʠ ʚʨʘʛʠ, 
ʧʦʯʠʪʘʪʝʣʠ ʠ ʭʫʣʠʪʝʣʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ (ʅʠʢʦʣʘʷ I. - ʄ. 3.) 
ʥʘʛʨʦʤʦʟʜʠʣʠ ʨʷʜ ʣʝʛʝʥʜ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʪʝʤʥʷʶʪ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ!" 

ɺ.ɸ. ʊʠʤʠʨʷʟʝʚ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʟʥʘʣ ʦ ʟʘʛʦʚʦʨʝ ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʝ 
ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʘ ʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʤ ʩʧʠʩʢʦʤ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ ʩʢʘʟʘʣ: 
"ʃʶʙʝʟʥʳʡ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚ, ʚʳ ʩʣʫʞʠʪʝ ʤʥʝ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʤʦʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʷ ʨʘʟʜʝʣʷʣ ʠ ʧʦʦʱʨʷʣ ʵʪʠ ʠʣʣʶʟʠʠ ʠ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ. ʅʝ ʤʥʝ ʢʘʨʘʪʴ" (ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʠ ʝʛʦ ʵʧʦʭʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 74, 1898). 



ʆʥ, ʚʠʜʠʪʝ ʣʠ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, "ʧʦʦʱʨʷʣ ʠʣʣʶʟʠʠ ʠ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ" ʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʢʘʨʘʪʴ 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ʠʥʘʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʚʩʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ ʚʦʟʣʦʞʠʣ ʥʘ ʙʨʘʪʘ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚ ʝʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʨʘʩʭʣʝʙʳʚʘʪʴ ʟʘʛʦʚʦʨ ʠ ʢʘʨʘʪʴ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ʠʥʘʯʝ ʛʦʚʦʨʷ - ʚʩʶ 
ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʚʩʶ ʚʦʟʤʦʞʥʫʶ ʢʨʠʪʠʢʫ, ʠ ʜʘʞʝ "ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʴ", 
ʚʟʚʘʣʠʣ ʥʘ ʙʨʘʪʘ. ɼʦʙʘʚʠʤ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʟʘʙʣʫʞʜʘʣʩʷ 
ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʦʥ ʙʳʣ ʤʘʩʦʥʦʤ, ʧʨʘʚʜʘ ʩ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ. 

ɸ, ʥʘʜʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʦ ʟʘʛʦʚʦʨʝ ʟʥʘʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʥʦ ʠ ʝʛʦ ʧʨʘʚʘʷ, ʜʘ, ʩʢʘʞʝʤ, ʠ ʣʝʚʘʷ, ʨʫʢʘ - 
ʚʨʝʤʝʥʱʠʢ ɸʨʘʢʯʝʝʚ. 

ʎʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘʤʠ ʬʦʥ ʐʪʝʡʥ ʪʘʢ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʫʝʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʚʝʣ ʈʦʩʩʠʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʢ ʩʚʦʝʡ ʢʦʥʯʠʥʝ: 

"ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʈʦʩʩʠʷ ʙʝʟʚʨʝʤʝʥʥʦ ʣʠʰʠʣʘʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʦʣʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤʠ ʩʪʦʣʴ 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʚ ʚʠʜʫ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʚʟʨʳʚʯʘʪʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ 
ʥʦʚʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʠ ʥʦʚʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʙʳ ʙʝʟ 
ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ..." 

ɿʘʤʝʪʠʤ ʩʝʙʝ ʵʪʫ ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʫ: ʦʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ 
ʚʩʸ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʫ, ʝʛʦ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ. ɸ 
ʢʩʪʘʪʠ, ʟʘʤʝʪʠʤ: ʧʨʠʯʠʥʘ ʩʤʝʨʪʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I (ʠʣʠ ʝʛʦ ʫʭʦʜʘ ʚ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ) ʥʝ ʙʳʣʠ ʣʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʣʦʞʥʳʭ ʤʝʯʪʘʥʠʡ, ʘ ʟʘʪʝʤ 
ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʡ ʝʛʦ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʫʜʘ ʝʛʦ ʩʦʚʝʩʪʠ? 

ʀʥʪʝʨʝʩʝʥ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʚʝʣ. ʢʥ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʫʙʠʡʩʪʚʫ ʝʛʦ ʦʪʮʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ I. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʥʠʤʘʣ ʥʝʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʴ ʦʪʮʘ ʢ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤʫ 
ʩʢʠʧʝʪʨʫ, ʝʛʦ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʝʛʦ 
ʥʝʫʨʘʚʥʦʚʝʰʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʷʚʥʳʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, ʘ ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥ 
ʫʯʠʪʳʚʘʣ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʦʪʮʘ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʇʘʚʝʣ I ʚʳʟʚʘʣ ʚ 
ʈʦʩʩʠʶ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʘ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʧʨʠʥʮʘ 
ɽʚʛʝʥʠʷ ɺʶʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʦʛʦ ʠ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʝʛʦ ʫʩʳʥʦʚʠʪʴ. ʀ ʧʨʠ 
ɼʚʦʨʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʭʦʯʝʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʘ ʦʙʲʷʚʠʪʴ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʇʘʚʝʣ I ʚʩʸ ʙʦʣʝʝ ʦʪʪʝʩʥʷʣ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʩʳʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʠ, ʢʘʢ-ʪʦ ʟʘʤʝʪʠʚ ʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʪʨʘʛʝʜʠʶ ɺʦʣʴʪʝʨʘ "ɹʨʫʪ", ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʳʥʫ ʫʢʘʟ ʇʝʪʨʘ I ʦʙ ɸʣʝʢʩʝʝ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯʝ, ʥʘʤʝʢʘʷ ʪʝʤ ʥʘ ʩʫʜʴʙʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʜʨʫʛʦʤʫ ʣʠʮʫ. 



ʐʪʝʡʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʩʪʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ, ʠ, ʢʘʢ ʚʩʝʤ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʦʥʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʜʘ ʠ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʵʪʦʤʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝʤ. 
ʆʧʷʪʴ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘ ʭʘʦʩ ʚ ʵʪʦʤ ʙʳʣ ʪʦʪ ʞʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I. 
ɺʧʨʦʯʝʤ, ʢ ʵʪʦʤʫ ʨʫʢʫ ʧʨʠʣʦʞʠʣ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʙʨʘʪʝʮ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, 
ʩʯʠʪʘʚʰʠʡʩʷ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʝʤ. ɼʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʩʝ ʙʨʘʪʴʷ 
ʧʝʨʝʙʣʘʛʦʨʦʜʥʠʯʘʣʠ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʪʦʪ ʞʝ ʛʨʝʭ ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʠ ʚ ʥʘʰʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ II, ʦʪʨʝʢʰʠʩʴ ʟʘ ʩʝʙʷ, ʦʪʨʝʢʩʷ ʠ ʟʘ ʩʳʥʘ, ʯʝʤ ʧʦʛʨʝʰʠʣ 
ʠ ʧʝʨʝʜ ʜʠʥʘʩʪʠʝʡ ʠ ʧʝʨʝʜ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʠ ʧʝʨʝʜʘʣ ʢʦʨʦʥʫ ʙʨʘʪʫ 
ʄʠʭʘʠʣʫ, ʘ ʪʦʪ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ ʢʨʠʟʠʩʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʩ ʩʫʜʴʙʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ʊʘʢ ʩʝʤʝʡʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʨʝʤʠʥʠʩʮʝʥʮʠʠ ʧʨʝʚʘʣʠʨʦʚʘʣʠ ʥʘʜ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʟʘ ʩʫʜʴʙʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʫʜʴʙʫ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʢʘʢ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʬʦʥ ʐʪʝʡʥ, 
ʧʦʣʫʯʠʚ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʦʪ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʝʱʝ 
ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʦʧʠʩʳʚʘʝʤʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ, ʦʙ ʦʪʨʝʯʝʥʠʠ ʦʪ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʪʦ ʦʥ ʚʥʷʣ ʧʨʦʩʴʙʝ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ ʙʨʘʪʘ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʥʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʳʚʘʪʴ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʵʪʦ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ, ʘ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʟʘʚʝʱʘʥʠʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ, ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, 
ʧʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʙʨʘʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ - ʣʠʰʴ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʙʳʣ ʦʙʲʷʚʣʝʥ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʳʡ ʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʥʘ ʥʝʤ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʥʘʤ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ. ɹʘʨʦʥ ʂʦʨʬ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ 
ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ ʚʝʩʴʤʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ ʵʧʠʟʦʜ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʢ ʣʝʪʫ 1819 
ʛʦʜʘ. ɸ ʦʥ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʚ ʢʨʘʩʥʦʩʝʣʴʩʢʦʤ ʣʘʛʝʨʝ, ʛʜʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ 
ʫʯʝʥʠʷ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʙʨʠʛʘʜʳ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʥʘʙʣʶʜʘʷ ʫʯʝʥʠʝ, ʦʯʝʥʴ 
ʭʚʘʣʠʣ ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʟʘ ʭʦʨʦʰʫʶ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʙʨʠʛʘʜʳ. ʀ 
ʵʪʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚ 
ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʢʨʫʛʫ ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ. ʇʦʜʯʝʨʢʥʫʚ ʝʱʝ ʨʘʟ ʫʤʝʣʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʙʨʘʪʦʤ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʦʥ ʧʝʨʝʚʝʣ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʚ ʠʥʫʶ 
ʧʣʦʩʢʦʩʪʴ, ʙʦʣʝʝ ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʀ ʨʘʟʛʦʚʦʨ 
ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʙʨʘʪʴʷʤʠ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʩʫʧʨʫʛʠ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʚʝʣ. 
ʢʥ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʩʪʘʣ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ. ʋʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘ ʠʭ 
ʩʝʤʝʡʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʩʚʝʪ ʫ ʯʝʪʳ ʩʳʥʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʝʤ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʙ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʫ ʥʝʛʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʨʘʥʥʝʡ 
ʩʚʷʟʠ, ʢʘʢ ʠ ʫ ʠʭ ʙʨʘʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʜʝʪʝʡ, ʤʦʛʫʱʠʭ 
ʩʪʘʪʴ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘʤʠ. ʊʫʪ ʞʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʦʩʣʘʚʰʠʩʴ ʥʘ 
ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʢ ʧʨʝʩʪʦʣʫ, ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʩʪʘʨʰʠʭ 
ʙʨʘʪʘ ʚʠʜʷʪ ʚ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʩʯʘʩʪʴʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ɹʦʞʴʶ ʙʣʘʛʦʜʘʪʴ. ɹʦʞʴʶ 



ʨʫʢʫ, ʫʢʘʟʫʶʱʫʶ ʥʘ ʚʨʫʯʝʥʠʝ ʝʤʫ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. 

ɸ ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʚʠʜʝʣ ʫʜʨʫʯʘʶʱʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʝ 
ʩʢʘʟʘʥʥʳʤ ʥʘ ʨʦʜʥʫʶ ʝʤʫ ʯʝʪʫ, ʦʥ ʧʦʩʪʘʨʘʣʩʷ ʩʤʷʛʯʠʪʴ ʩʚʦʠ 
ʩʣʦʚʘ: 

- ɺʨʝʤʷ ʧʝʨʝʤʝʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʘʩ ʫʩʪʨʘʰʠʣʘ, ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ; ʜʦ 
ʥʝʛʦ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʧʨʦʡʜʝʪ ʝʱʝ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ, ʘ ʤʦʷ ʮʝʣʴ ʪʝʧʝʨʴ 
ʙʳʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʟʘʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʠʫʯʘʣʠ ʩʝʙʷ ʢ ʤʳʩʣʠ 
ʦ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʦ ʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʦʞʠʜʘʶʱʝʤ ʚʘʩ ʙʫʜʫʱʝʤ. (ɹʘʨ. ʂʦʨʬ. 
ɺʦʩʰʝʩʪʚʠʝ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʉʇɹ. 1857.) 

ʊʦʪ ʞʝ ʵʧʠʟʦʜ ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ ʥʘ ʥʝʤʝʮʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ɸ.ʌ. 
ɻʨʠʤʤ, ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ: 

- ɹʦʛ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʚʘʰ ʙʨʘʢ. ɸ ʚ ʩʳʥʝ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʆʥ ʚʘʤ ʜʘʨʦʚʘʣ, 
ʷ ʚʠʞʫ ʟʥʘʤʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʆʥ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʚʘʩ ʠ ʚʘʰʝ ʧʦʪʦʤʩʪʚʦ ʜʣʷ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʪʨʦʥʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. (ɸ.ʌ. ɻʨʠʤʤ. ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ. ʃʝʡʧʮʠʛ, 1866.) 

ʅʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʚʦʩʧʨʠʥʷʣ ʣʠʰʴ ʢʘʢ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʩʣʫʯʘʡʥʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʟʞʝ ʩʪʘʣ ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʪʴ ʩʝʩʪʨʫ ʠ ʟʷʪʷ ʩ 
ʚʳʩʦʢʠʤ ʙʫʜʫʱʠʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʣ ʧʨʠʥʷʪʴ ʵʪʦ 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ. 

ʅʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ʉʝʥʘʪʝ ʠ ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ 
ʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʳ ʜʚʫʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ: ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʠ 
ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʅʠʢʦʣʘʶ. ɼʦʢʫʤʝʥʪʳ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʟʘʧʝʯʘʪʘʥʥʦʤ 
ʧʘʢʝʪʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʠʤʝʣʘʩʴ ʥʘʜʧʠʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʦ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʤ ʚʩʢʨʳʪʠʠ ʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʠʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʧʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ 
ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʠ. 

ʅʦ ʠ ʪʫʪ ʚʤʝʰʘʣʩʷ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʧʫʪʘʥʠʢ - ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʛʚʘʨʜʠʝʡ ʠ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʤʘʥʫʣ 
ʉʝʥʘʪ, ʩʢʘʟʘʚ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʞʝ ʧʨʠʥʷʣ ʧʨʠʩʷʛʫ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ, ʯʝʛʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʚ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʀ 
ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʉʝʥʘʪʘ "ʪʘʢʞʝ" ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʨʠʩʷʛʫ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʉʝʥʘʪ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ 
ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ ʚʩʢʨʳʪʴ ʠʤʝʶʱʠʡʩʷ ʫ ʥʝʛʦ 
ʧʘʢʝʪ, ʧʦʩʣʫʰʘʣʩʷ ʧʫʪʘʥʠʢʘ ʠ ʧʨʠʩʷʛʥʫʣ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ. ɸ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ, ʢʦʛʜʘ ʜʦ ʥʝʛʦ ʜʦʰʣʠ ʩʣʫʭʠ, ʯʪʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʣ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ, ʪʘʢʞʝ ʦʩʪʘʚʠʣ ʙʝʟ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ 
ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. 



ʇʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʝʱʝ ʦʜʥʦ, ʠʤʝʥʥʦ: ʢʦʛʜʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣ 
ʧʝʨʝʜ ʉʝʥʘʪʦʤ ʦ ʧʨʠʩʷʛʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ, ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʢʘʟʘʣ 
ʝʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʣʳʰʘʣ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʤʘʪʫʰʢʠ, ʙʫʜʪʦ ʚ ʉʝʥʘʪʝ ʠ ʚ 
ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʠ 
ʧʦʩʣʝ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʡ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʥʝ 
ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʥʘ ʚʩʢʨʳʪʠʠ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʵʪʦʛʦ ʟʘʚʝʱʘʥʠʷ ʠ ʩʘʤ ʧʨʠʥʷʣ 
ʧʨʠʩʷʛʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ. ʀ ʪʫʪ ʞʝ ʧʦʩʣʘʣ ʢʫʨʴʝʨʘ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʚ 
ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʶ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʩ ʧʠʩʴʤʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʨʝʙʦʚʘʣ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʛʦ ʝʛʦ ʧʨʠʝʟʜʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. ʅʦ ʙʨʘʪ ʥʝ ʧʦʩʯʠʪʘʣ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʦ ʩʚʦʝʤ ʦʪʨʝʯʝʥʠʠ, ʜʘʥʥʦʤ ʫʞʝ 
ʜʘʚʥʦ, ʘ ʧʨʠʩʣʘʣ ʙʨʘʪʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʦʪʚʝʪʥʦʝ ʯʘʩʪʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʩʦʦʙʱʘʣ ʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʠʤ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʞʥʝʡ ʧʦʟʠʮʠʠ. 

ʇʦʣʫʯʠʣʘʩʴ ʦʙʳʯʥʘʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʧʫʪʘʥʠʮʘ: ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ 
ʩʝʙʷ ʚʧʨʘʚʝ ʧʨʠʥʷʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʤʝʨʳ, ʠ ʣʠʰʴ ʢʦʛʜʘ ʜʝʧʫʪʘʮʠʷ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʘʷ ʢ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʝʤ, ʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʩ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʦʪʢʘʟʘ ʠ ʩ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʧʨʠʩʷʛʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʙʨʘʪʫ 
ʅʠʢʦʣʘʶ, ʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʚʟʷʪʴ ʩʫʜʴʙʫ ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʩʚʦʠ 
ʨʫʢʠ. 

ʅʦ ʚʦ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ, ʝʛʦ ʘʢʪʠʚʥʘʷ ʨʦʣʴ ʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʘʷ ʧʦʧʳʪʢʘ ʚʦʮʘʨʠʪʴ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. ʅʠʢʦʣʘʡ ɻʫʨʴʝʚ, ʙʨʘʪ ʛʨʘʬʠʥʠ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ, ʥʘʟʚʘʣ 
ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ "ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʣʠʰʠʥʝʣʝʤ". ɸ ʝʛʦ ʩʝʩʪʨʘ, 
ʛʨʘʬʠʥʷ, ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʙʨʘʪʫ ʪʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ 
ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ: "... ʠʟ-ʟʘ ʯʝʛʦ ʩ ʥʠʤ 
ʥʦʩʷʪʩʷ? ʗ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʪʦ ʪʘʢ ʟʨʷ. ʎʝʣʳʭ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʞʠʣ ʚʜʘʣʠ ɼʚʦʨʘ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʞʘʞʜʫʪ ʝʛʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʚʝʨʷʶʪ ʙʫʜʪʦ ʦʥ ʠʟʤʝʥʠʣʩʷ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ. ʗ ʞʝ ʪʚʝʨʜʦ 
ʫʚʝʨʝʥʘ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʧʨʝʞʥʠʤ, ʠ ʪʨʝʧʝʱʫ ʧʝʨʝʜ ʤʳʩʣʴʶ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʥʝ ʫʩʪʦʠʪ ʧʝʨʝʜ ʩʣʘʜʢʠʤ ʠʩʢʫʰʝʥʠʝʤ ʚʟʦʡʪʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ. ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ 
ʫʞʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʩʫʣʠʪ ʦʛʨʦʤʥʳʝ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʦ ʢʥʷʛʠʥʝ ʃʦʚʠʯ ʠ ʝʸ 
ʙʝʩʧʫʪʥʦʤ ʘʥʪʫʨʘʞʝ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʝ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʞʘʞʜʫʪ ʚʦʮʘʨʝʥʠʷ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ, ʙʫʜʫʪ ʧʦʪʦʤ ʧʨʦʣʠʚʘʪʴ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʛʦ ʢʨʦʚʘʚʳʝ ʩʣʝʟʳ". 

ʅʝʣʝʩʪʥʳʝ, ʦʪʟʳʚʳ ʦ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʝ ʜʘʶʪ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ ʠ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʝʛʦ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʧʨʠ ʧʦʣʴʩʢʦʤ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ, ʦ ʯʸʤ ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ ʤʳ ʩʢʘʞʝʤ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʛʣʘʚʝ. ɸ ʚ ʦʙʱʝʤ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʦʙʦʶ ʬʨʫʥʪʦʚʠʢʘ-ʩʦʣʜʘʬʦʥʘ. ʅʦ 
ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ, ʟʥʘʷ ʵʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʪʘʢ ʪʷʥʫʣ 
ʝʛʦ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ? ʅʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʤʫ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ 
ʛʚʘʨʜʠʠ ʠ ʙʦʷʟʥʴ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʵʪʦ ʧʝʨʝʜ 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ ʚʦʮʘʨʠʪʩʷ. ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʞʝ 
ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʥʘʜʝʷʣʩʷ ʦʩʝʜʣʘʪʴ ʠ ʦʪʚʣʝʯʴ ʦʪ ʛʣʘʚʥʦʛʦ. 



ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʠʜʝʣ ʚ ʛʚʘʨʜʠʠ ʣʠʰʴ 
ʢʫʪʠʣ, ʦʪʚʨʘʪʠʚʰʠʭʩʷ ʦʪ ʩʣʫʞʙʳ, ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʦʬʠʮʝʨʘʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, 
ʙʦʷʣʠʩʴ ʧʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʦʪʝʨʷʪʴ ʩʚʦʶ ʚʦʣʴʥʦʩʪʴ. 
ɸ ʠʭ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ ʜʦʭʦʜʠʣʘ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʥʘ 
ʩʪʨʦʝʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ ʚʦ ʬʨʘʢʘʭ. 

ʆʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʞʝ ʟʘ ʵʪʫ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʩ 
ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ʛʚʘʨʜʠʝʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʳ ʬʘʢʪʳ, 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʈ.ʄ. ɿʦʪʦʚʳʤ, ʦʧʦʣʯʝʥʮʝʤ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʘ 
ʟʘʪʝʤ ʩʣʫʞʘʱʠʤ ʊʝʘʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢʦʚʦʝ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʜ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʩʪʚʦʤ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ. ɿʦʪʦʚ ʞʝ ʙʳʣ ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʦʤ ʧʝʨʝʜ 
ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʝʤ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʊʝʘʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʝʛʦ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳ. ʆʥ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʠʟ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʩʣʳʰʘʣ 
ʩʘʤ ʠʟ ʫʩʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ. 

ʂʘʢ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʦʥ, 14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʩʧʨʘʚʣʷʣʠ ʠʤʝʥʠʥʳ ɸʧʦʣʣʦʥʘ 
ʄʘʡʢʦʚʘ, ʪʦʛʜʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʊʝʘʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ 
ɹʦʣʴʰʠʤ ʪʝʘʪʨʦʤ. ɸ ʨʘʥʝʝ, 17 ʥʦʷʙʨʷ, ʢʦʛʜʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʧʨʠʰʝʣ ʚ 
ʊʝʘʪʨʘʣʴʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʪʘʢʦʚʦʛʦ ʫʟʥʘʣʠ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʀ ʫʞʝ 
ʪʦʛʜʘ ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʫʩʣʳʰʘʣʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʝʛʦ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. ʅʦ ʢʥʷʟʴ 
ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ ʪʦʛʜʘ ʟʘʤʝʪʠʣ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʫ ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ: 

- ɸ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʩʪʦʠʪ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʦʪʨʝʯʝʥʠʠ, 
ʪʦʛʜʘ ʚʘʰʘ ʧʨʠʩʷʛʘ ʙʫʜʝʪ ʢʘʢ ʙʳ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʘʷ. ɺʳ ʦʯʝʥʴ ʩʤʝʣʦ 
ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ. 

ʅʘ ʪʘʢʦʝ ʚʨʘʟʫʤʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʦʪʚʝʪʠʣ ʧʦ-
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ: 

- ʀʤʝʷ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʪʳʩʷʯ ʰʪʳʢʦʚ ʚ ʢʘʨʤʘʥʝ, ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʤʝʣʦ. 

ʕʪʘ "ʩʤʝʣʦʩʪʴ" ʨʠʩʫʝʪ ʩʘʤʦʛʦ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʦʤ, 
ʞʝʣʘʶʱʠʤ, ʯʪʦʙʳ ʛʚʘʨʜʠʷ ʠʛʨʘʣʘ ʪʫ ʞʝ ʨʦʣʴ, ʢʘʢʫʶ ʦʥʘ ʠʛʨʘʣʘ ʧʨʠ 
ʚʦʮʘʨʝʥʠʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ʠ ʩʚʝʨʞʝʥʠʠ ʇʘʚʣʘ. 

ɿʘ ʪʘʢʫʶ ʩʘʤʦʥʘʜʝʷʥʥʦʩʪʴ ʠ ʩʚʦʶ ʥʘʚʷʟʯʠʚʫʶ ʠʜʝʶ ʛʝʥʝʨʘʣ ʠ 
ʧʦʧʣʘʪʠʣʩʷ ʞʠʟʥʴʶ ʦʪ ʨʫʢ ʝʛʦ ʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ, ʧʨʠʥʷʚʰʠʭ ʝʛʦ ʥʘ 
ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʰʘʜʠ, ʚʠʜʠʤʦ, ʟʘ ʠʟʤʝʥʥʠʢʘ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʛʚʘʨʜʠʠ. 

ʅʦ ʚ ʊʝʘʪʨʘʣʴʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʩʷ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ, ʘ ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʚʩʝʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʧʨʠʥʷʪʴ ʧʨʠʩʷʛʫ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. 14 ʞʝ ʜʝʢʘʙʨʷ ʥʘ ʠʤʝʥʠʥʘʭ ʄʘʡʢʦʚʘ, ʥʘ 



ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ɿʦʪʦʚ, ʚʜʨʫʛ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʪʘʡʥʦʡ 
ʧʦʣʠʮʠʠ ʌʦʛʝʣʴ ʠ ʩʪʘʣ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʘʰʝʧʪʳʚʘʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ. 
ʊʦ ʙʳʣʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦ ʙʫʥʪʝ. ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʢʠʥʫʣ 
ʠʤʝʥʠʥʳ ʠ ʚʩʝ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʚʰʠʝ ʨʘʟʦʰʣʠʩʴ, ʘ ɿʦʪʦʚ ʧʦʰʝʣ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʜʚʦʨʮʘ, ʛʜʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʳʩʪʫʧʘʣ ʩ ʨʝʯʴʶ, ʩʤʳʩʣ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʟʘʢʣʶʯʘʣʩʷ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: ʝʩʣʠ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʤʝʥʷ ʮʘʨʝʤ, ʷ ʦʪʢʘʞʫʩʴ, ʘ 
ʝʩʣʠ ʩʦʛʣʘʩʥʳ, ʪʦ ʙʫʜʫ ʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʧʦ ʧʨʘʚʜʝ. 

ɺʩʢʦʨʝ ʪʫʜʘ ʞʝ ʧʨʠʩʢʘʢʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʠ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ 
ʛʚʘʨʜʠʝʡ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠʢʘʟʘʣ 
ʚʝʨʥʫʪʴ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʚ 
ʢʘʟʘʨʤʳ. ʇʦ ʝʛʦ ʫʚʝʱʘʥʠʶ ʩʦʣʜʘʪʳ ʩʪʘʣʠ ʫʞʝ ʨʘʩʭʦʜʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ 
ʚʜʨʫʛ ʚʳʩʢʦʯʠʣ ʂʘʭʦʚʩʢʠʡ ʠ ʚʳʩʪʨʝʣʦʤ ʠʟ ʧʠʩʪʦʣʝʪʘ ʧʦʨʘʟʠʣ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʚ ʞʠʚʦʪ, ʘ ʜʚʘ ʩʦʣʜʘʪʘ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʥʝʩʣʠ ʩʚʦʝʤʫ 
ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʤʫ ʝʱʝ ʜʚʝ ʰʪʳʢʦʚʳʝ ʨʘʥʳ. (ɿʘʧʠʩʢʠ ʈ.ʄ. ɿʦʪʦʚʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 65, 1896.) 

ʅʦ ʢʘʢ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʣʠʩʴ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʧʨʠʚʝʜʰʠʝ ʢ ʙʫʥʪʫ? 13 ʜʝʢʘʙʨʷ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʙʳʣʦ ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʥʦʚʦʝ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ, ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ,- ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʪ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʙʨʘʪʘ ʅʠʢʦʣʘʷ. ɸ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʧʨʠʰʣʦ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ 
ɼʠʙʠʯʘ ʦ ʟʘʛʦʚʦʨʝ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʦʤ ʇʝʩʪʝʣʝʤ, ʈʳʣʝʝʚʳʤ, ʉʝʨʛʝʝʤ 
ʄʫʨʘʚʴʝʚʳʤ, ɹʝʩʪʫʞʠʥʳʤ-ʈʶʤʠʥʳʤ ʠ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʆʨʣʦʚʳʤ. ʅʦ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣ ʤʝʨ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʩʯʠʪʘʣ ʩʝʙʷ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʵʪʦ 
ʜʝʣʘʪʴ. ɿʘʤʝʪʠʤ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʚ 1821 ʛʦʜʫ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʧʦʜʘʣ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʧʘʤʷʪʥʫʶ ʟʘʧʠʩʢʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʟʣʘʛʘʣʘʩʴ ʚʩʷ 
ʩʫʪʴ ʟʘʛʦʚʦʨʘ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʪʦʛʜʘ. ʀ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩʚʘʣʠʣʘʩʴ ʵʪʘ ʛʨʦʟʦʚʘʷ 
ʪʫʯʘ. ɸ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʟʘ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʝ ʤʝʨʳ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʧʨʝʩʩʘ ʧʨʦʟʚʘʣʠ ʝʛʦ "ʜʫʰʠʪʝʣʝʤ ʥʘʨʦʜʘ" ʠ "ʅʠʢʦʣʘʝʤ 
ʇʘʣʢʠʥʳʤ". ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ ʞʝ, ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʦʥ ʚ ʛʨʦʟʥʳʡ ʯʘʩ. 

ɽʱʝ ʜʦ ʚʳʭʦʜʘ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 
ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ: ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣ ʨʘʥʝʥ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ɻʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʪʶʨʣʝʨ, ʧʳʪʘʚʰʠʡʩʷ ʫʛʦʚʦʨʠʪʴ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ; ʧʨʠ 
ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʪʷʞʝʣʦ ʨʘʥʝʥʳ ʙʳʣʠ ʩʘʙʝʣʴʥʳʤʠ 
ʫʜʘʨʘʤʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʙʨʠʛʘʜʳ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ʐʝʥʰʠʥ, ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ ʠ ʪʘʢʞʝ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ 
ʍʚʦʱʠʥʩʢʠʡ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ ʚʳʰʣʠ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʪʦ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʩʣʘʣ ʫʛʦʚʦʨʠʪʴ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ, ʥʦ ʠ ʦʥ ʙʳʣ 
ʚʩʪʨʝʯʝʥ ʚʳʩʪʨʝʣʘʤʠ ʠ ʙʳʣ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʨʘʥʝʥ. ʋʛʨʦʟʦʡ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ 
ʙʳʣ ʚʩʪʨʝʯʝʥ ʟʘʪʝʤ ʪʘʢʞʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ (ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʴ ʩʧʘʩʣʠ ʪʨʠ ʤʘʪʨʦʩʘ, ʚʳʙʠʚʰʠʝ ʧʠʩʪʦʣʝʪ ʠʟ ʨʫʢʠ 
ʧʦʢʫʰʘʚʰʝʛʦʩʷ), ʥʦ ʝʛʦ ʙʨʘʪ ʅʠʢʦʣʘʡ ʚʩʸ ʝʱʝ ʥʘʜʝʷʣʩʷ ʥʘ ʤʠʨʥʳʡ 
ʠʩʭʦʜ ʠ ʢ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ ʙʳʣ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʠ 



ʃʘʜʦʞʩʢʠʡ ʉʝʨʘʬʠʤ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʦʙʣʘʯʝʥʠʠ ʠ ʩ 
ʠʢʦʥʘʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʭʦʨʫʛʚʷʤʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ 
ʉʫʭʦʟʘʥʝʪ. ʅʦ ʠ ʵʪʠ ʜʚʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʥʝ ʫʚʝʥʯʘʣʠʩʴ ʫʩʧʝʭʦʤ 
ʠ ʪʦʛʜʘ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ ʧʫʰʢʠ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʦʙʨʘʟʝʮ ʚʳʜʝʨʞʢʠ, ʪʝʨʧʝʥʠʷ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ. ʆ ʩʚʦʝʤ ʞʝ ʣʠʯʥʦʤ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʠ ʦʥ 
ʥʝ ʜʫʤʘʣ, ʦʥ ʩʘʤ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʧʦʜ ʚʳʩʪʨʝʣʘʤʠ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ 
ʚʩʸ ʚʨʝʤʷ c ʚʝʨʥʳʤʠ ʝʤʫ ʚʦʡʩʢʘʤʠ. ɸ ʚʝʜʴ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʠ 
ʧʨʠʰʣʠ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʊʦʣʴ ʠ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚ ʤʦʣʠʣʠ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʪʢʨʳʪʴ ʦʛʦʥʴ. ʀ ʣʠʰʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʜʨʫʛʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʦʪʢʨʳʣʘ ʦʛʦʥʴ, ʠ ʧʦʩʣʝ 
ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʧʫʰʝʯʥʦʛʦ ʚʳʩʪʨʝʣʘ, ʢʘʢ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʬʦʥ ʐʪʝʡʥ, ʥʠʢʦʛʦ ʥʘ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ, ʢʨʦʤʝ ʫʙʠʪʳʭ ʠ ʨʘʥʝʥʳʭ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 
ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʜʝʚʷʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢ. (ʌʦʥ ʐʪʝʡʥ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʦ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʇʝʨʚʦʝ ʧʷʪʠʣʝʪʠʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 68, 1 ʠ 2.) 

ʊʘʢ ʩʪʨʘʰʥʦ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I. 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʬʘʢʪ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢʦʤ ʐʠʣʴʜʝʨʦʤ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʤ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ɺ ʶʥʦʩʪʠ ʝʤʫ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣ 
ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʬʨʘʥʮʫʟ ɼʶ-ʃʶʞʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ 
ʦʙʨʠʩʦʚʘʣ ʚ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʨʘʟʝ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩʘʤʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʥʝ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʪʴʩʷ ʚ 
ʜʫʰʝ ʶʥʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʣʠʢʝ. ʀ, ʢʘʢ 
ʧʠʰʝʪ ʐʠʣʴʜʝʨ, ʫʯʝʥʠʢ ʪʦʛʜʘ ʩʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʶ: 

- ʂʦʨʦʣʴ ʃʶʜʦʚʠʢ XVI ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʠʣ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʣʛʘ ʠ ʙʳʣ ʥʘʢʘʟʘʥ ʟʘ 
ʵʪʦ. ɹʳʪʴ ʩʣʘʙʳʤ ʥʝ ʟʥʘʯʠʪ ʙʳʪʴ ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʤ,- ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʧʨʘʚʘ ʧʨʦʱʘʪʴ ʚʨʘʛʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʃʶʜʦʚʠʢ XVI ʠʤʝʣ ʜʝʣʦ ʩ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʟʘʛʦʚʦʨʦʤ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʚʰʠʤʩʷ ʣʦʞʥʳʤ ʠʤʝʥʝʤ ʩʚʦʙʦʜʳ; ʥʝ 
ʱʘʜʷ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ʦʥ ʧʦʱʘʜʠʣ ʙʳ ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʣ ʙʳ ʝʛʦ 
ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ ʥʝʩʯʘʩʪʠʡ (ʅ.ʂ. ʐʠʣʴʜʝʨ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʴ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʪ. I). 

ʂʘʢ ʧʦʥʷʪʥʳ ʩʣʦʚʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʶʥʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʥʘʤ, ʧʦʪʝʨʷʚʰʠʤ ʈʦʩʩʠʶ, 
ʠ ʢʘʢ ʵʪʘ ʦʮʝʥʢʘ ʚʣʠʷʣʘ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 
ʛʦʜʘ ʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ ʵʪʠʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ! 

ɽʩʣʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʨʠʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʣʦʞʥʦ "ʠʤʝʥʝʤ ʩʚʦʙʦʜʳ", 
ʪʦ ʠ ʛʣʘʚʘʨʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʥʝ ʦʪʩʪʘʚʘʣʠ ʦʪ ʜʝʤʘʛʦʛʠʠ ʠ ʣʞʠ. ʆʥʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʪʨʦʥʥʳʤ ʢʨʠʟʠʩʦʤ ʠ ʜʝʣʘʣʠ ʩʪʘʚʢʫ 
ʥʘ ʩʣʘʙʝʡʰʝʛʦ - ʥʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʤ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ 
ʣʝʛʯʝ, ʯʝʤ ʩ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʫʤʥʳʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʦʣʜʘʬʦʥʦʤ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʠʭ ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʙʳʣ 



ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʣʜʘʬʦʥʦʤ. ʆʥʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʩʦʣʜʘʪ, ʠʛʨʘʷ ʥʘ ʩʦʟʚʫʯʠʠ ʩʣʦʚʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʩ ʠʤʝʥʝʤ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. 

ʕʪʫ ʜʝʤʘʛʦʛʠʯʥʦʩʪʴ, ʵʪʫ ʣʦʚʢʦʩʪʴ ʨʫʢ ʚʠʜʥʦ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʦʥʠ ʮʝʥʠʣʠ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʀʟ 
"ɿʘʧʠʩʦʢ" ʗʢʫʰʢʠʥʘ ʥʘʭʦʜʠʤ: 

"ʎʝʩʘʨʝʚʠʯ ʞʝ, ʩʣʘʚʥʳʡ ʥʘʝʟʜʥʠʢ, ʧʝʨʚʳʡ ʬʨʫʥʪʦʚʠʢ ʚʦ ʚʩʝʡ 
ʠʤʧʝʨʠʠ, ʥʠʯʝʛʦ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʟʥʘʪʴ, ʢʨʦʤʝ ʩʦʣʜʘʪʠʢʦʚ. 
ɺʩʝʤ ʙʳʣ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʝʛʦ ʥʝʠʩʪʦʚʳʡ ʥʨʘʚ ʠ ʜʠʢʠʡ ʦʙʳʯʘʡ. ʏʝʛʦ ʞʝ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʜʦʙʨʦʛʦ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ" (ʀ.ɼ. ʗʢʫʰʢʠʥ. ɿʘʧʠʩʢʠ. 
ʀʟʙʨʘʥʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ɻʦʩʠʟʜʘʪ, 1951). 

ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʩʪʘʨʦʞʠʣ ʪʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʜʝʤʘʛʦʛʠʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ: 

"... ʇʦʣʦʞʠʤ ʪʘʤ, ʢʪʦ ʵʪʦ ʚʩʸ ʟʥʘʣ, ʯʠʪʘʣ, ʥʫ ʠ ʩʣʳʰʘʣ ʦʪ ʣʶʜʝʡ 
ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʭ, ʥʫ ʪʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʩʪʫʧʘʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʧʨʝʩʪʦʣ; ʘ ʧʦʜʠ, 
ʚʨʘʟʫʤʣʠ ʚʩʝʭ! ʕʪʦ ʚʦʪ ʯʝʨʥʴ ʠ ʣʶʜʠ ʪʝʤʥʳʝ ʩʪʘʣʠ ʙʦʣʪʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʩʧʦʨʷʪ, ʢʦʤʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠ ʦʪʥʠʤʘʶʪ ʜʨʫʛ ʫ ʜʨʫʛʘ ʧʨʝʩʪʦʣ. 
ɺʩʸ ʵʪʦ ʨʘʩʧʫʩʢʘʣʠ ʠ ʣʶʜʠ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ, ʥʫ ʘ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ 
ʚʝʨʠʣ..." ʃʞʠʚʦʩʪʴ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʩʢʠʭ ʣʠʜʝʨʦʚ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʠ ʖʨʠʡ 
ʉʘʤʘʨʠʥ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʢʨʠʪʠʢʫʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʩʪʦʚ, ʛʦʚʦʨʠʪ: "... 
14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʦʙʤʘʥʦʤ ʚʚʝʣʠ ʥʘ ɼʚʦʨʮʦʚʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʜʚʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʧʦʣʢʘ. ʏʪʦ ʞʝ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʳʰʣʦ?..." (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.) (ʂ 
ʠʩʪʦʨʠʠ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʷʥʚʘʨʴ 
1904). 

ʊʘʢʦʚʘ ʫʞʘʩʥʘʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʜʘʣ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪ ʗʢʫʰʢʠʥ, ʥʦ ʚʩʸ ʞʝ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʜʝʣʘʣʠ ʩʪʘʚʢʫ 
ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʥʝʛʦ. ʅʦ ʢʘʢʦʚʳ ʞʝ ʩʘʤʠ ʚʦʞʜʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ? 

ʅʦ ʩʧʝʨʚʘ ʩʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʯʘʩʪʴ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʤʘʩʦʥʩʢʦʡ 
ʣʦʞʝ ʠ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ ʣʠ ʦʥʠ ʦʙʣʘʜʘʣʠ "ʣʦʚʢʦʩʪʴʶ ʨʫʢ", ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʙʳʣʠ 
ʥʘʠʚʥʳʤʠ ʫʪʦʧʠʩʪʘʤʠ, ʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʢʣʦʥʷʣʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ʉʝʥ-
ʉʠʤʦʥʦʤ. ʅʦ ʧʝʨʝʡʜʝʤ ʢ ʩʘʤʠʤ ʚʦʞʘʢʘʤ. 

ʊʦʪ ʞʝ ʗʢʫʰʢʠʥ ʪʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ɹʝʩʪʫʞʝʚʘ: 

"ʗ ʟʥʘʣ ɹʝʩʪʫʞʝʚʘ ʚʟʙʘʣʤʦʰʥʳʤ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʳʤ 
ʤʘʣʴʯʠʢʦʤ... ʉʪʨʘʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʙʳʣ ʵʪʦʪ ɹʝʩʪʫʞʝʚ-ʈʶʤʠʥ. ɽʩʣʠ 
ʧʨʦ ʥʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʛʣʫʧ, ʪʦ ʚ ʥʝʤ 
ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʧʨʦʷʚʣʷʣʦʩʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʦʭʦʞʝʝ ʥʘ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ. 



ʈʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʦ ʙʝʟʫʤʠʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʦʥ ʥʝ ʩʪʘʚʠʣ ʥʠʢʦʛʜʘ ʚ 
ʨʘʩʯʝʪ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ, ʢʘʢʠʝ ʤʦʛʣʠ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʚ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʤ 
ʠʤ ʜʝʣʝ, ʠ ʰʝʣ ʚʩʝʛʜʘ ʚʧʝʨʝʜ ʙʝʟ ʦʛʣʷʜʢʠ". 

ɸ ʚʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʇʝʩʪʝʣʷ, ʜʘʥʥʘʷ ɼ. ɸ. ʂʨʦʧʦʪʦʚʳʤ: 

"ʅʝʤʝʮ ʧʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ, ʠʥʦʩʪʨʘʥʝʮ ʧʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ, ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪ 
ʧʦ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʥʠʢʘʢʠʤ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʤ, 
ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤ ʧʦ ʣʶʙʚʠ ʯʫʚʩʪʚʦʤ; ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʦʤ, ʢʘʢ ʩʪʨʘʥʦʡ ʩʝʙʷʣʶʙʠʚʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ" (ɼ.ɸ. 
ʂʨʦʧʦʪʦʚ. ɾʠʟʥʴ ʄ.ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ. ʀʟʜ. ʚ ʉʇɹ, 1874). 

ʌʦʥ ʐʪʝʡʥ, ʛʦʚʦʨʷ ʦʙ ʘʬʝʨʝ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʈʳʣʝʝʚ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʩʚʦʠʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʣʠʟʢʠʤ ʜʨʫʟʴʷʤ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ 
ʚʝʨʠʪ ʚ ʫʩʧʝʭ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʠ ʯʪʦ ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ ʚʩʸ ʚʨʝʤʷ ʢʦʣʝʙʘʣʩʷ ʠ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʚ ʩʝʙʝ ʤʫʞʝʩʪʚʘ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʉʳʥ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘ ʗʢʫʰʢʠʥʘ, ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʦʩʝʱʘʚʰʠʡ ʚ ʉʠʙʠʨʠ ʦʪʮʘ 
ʠ ʝʛʦ ʜʨʫʟʝʡ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ɹʘʩʘʨʛʠʥ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣ ʪʘʡʥʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʢʘʢ ʨʝʙʷʯʝʩʢʫʶ ʟʘʪʝʶ". ɸ ʢʥʷʟʴ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ, 
ʧʦ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠʡ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤʠ ʥʘ 
ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʘʚʪʦʨʫ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʟʘ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʝʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʥʘʯʘʣʠ ʢʦʣʝʙʘʪʴʩʷ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʩʪʘʣ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʝʙʝ: "ʍʦʪʴ ʤʳ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʳ, 
ʯʪʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʜʦʙʨʫ ʚ ʥʘʩ, ʥʦ ʚʧʨʘʚʝ ʣʠ ʤʳ ʥʘʩʠʣʴʥʦ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʵʪʦ ʜʦʙʨʦ ʥʘʨʦʜʫ. ɽʞʝʣʠ ʙ ʤʳ ʙʳʣʠ ʚʳʙʦʨʥʳʝ ʦʪ 
ʥʘʨʦʜʘ,- ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ, ʥʦ ʥʘʨʦʜ ʥʘʩ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ ʥʝ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʠʣ". 

ʂʥʷʟʴ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ ʨʘʥʠʣ ʰʪʳʢʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ, ʯʪʦ 
ʦʙʲʷʩʥʷʣ ʦʥ ʧʦʪʦʤ ʧʦʜʥʷʚʰʝʡʩʷ ʚ ʥʝʤ ʷʨʦʩʪʴʶ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʠʥʳʝ 
ʤʦʤʝʥʪʳ ʚ ʯʝʣʦʚʝʢʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʪʝʤʥʳʝ ʩʠʣʳ. 

ʇʦʟʞʝ ʢʥʷʟʴ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ ʩʪʘʣ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚʝʨʫʶʱʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠ 
ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʤ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ɸ ɸʣ. ɹʝʩʪʫʞʝʚ 
ʧʦʩʣʝ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʷʚʠʣʩʷ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʩ ʧʦʚʠʥʥʦʡ. (ɽ. 
ʗʢʫʰʢʠʥ. ɼʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʥʘ ʧʦʩʝʣʝʥʠʠ. ʀʟ ʘʨʭʠʚʘ ʗʢʫʰʢʠʥʳʭ.) 

ɸ ʢʥʷʟʴ ɸ.ʀ. ʆʜʦʝʚʩʢʠʡ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʨʠʩʫʝʪ ɸ.ʅ. ʉʠʨʦʪʠʥʠʥ, ʚʪʷʥʫʪʳʡ 
ʚ ʪʘʡʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʦʚʩʝʤ ʶʥʮʦʤ, ʧʦʟʞʝ ʦʯʝʥʴ ʩʦʞʘʣʝʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʝʛʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʦʛʦ ʢ ʦʪʮʫ: 



ɺʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʦʩʪʘʪʦʢ ʧʨʝʞʥʠʭ ʩʠʣ 

ʊʝʧʝʨʴ ʚ ʦʜʥʦ ʷ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʣʠʣ. 

ɺ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʪʝʙʝ, ʦʪʝʮ ʤʦʡ ʥʝʞʥʳʡ, 

ʏʴʝ ʩʝʨʜʮʝ ʪʘʢ ʝʱʝ ʪʝʧʣʦ, 

ʍʦʪʷ ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʯʝʣʦ 

ɼʘʚʥʦ ʧʦʢʨʳʣʦʩʴ ʪʫʯʝʡ ʩʥʝʞʥʦʡ. 

ʇʨʦʩʥʝʪʩʷ ʣʴ ʪʘʡʥʳʡ ʩʚʦʜ ʥʝʙʝʩ, 

ɿʘʛʦʚʦʨʠʪ ʣʠ ʜʘʣʴʥʠʡ ʣʝʩ, 

ʀʣʴ ʟʦʣʦʪʦʡ ʟʘʰʝʧʯʝʪ ʢʦʣʦʩ - 

ɺʩʝʛʜʘ ʤʥʝ ʚʠʜʠʪʩʷ ʪʚʦʡ ʚʟʦʨ, 

ɺʝʟʜʝ ʤʥʝ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʪʚʦʡ ʛʦʣʦʩ. 

........................ 

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʟʘʡʤʝʪʩʷ ʣʠ ʟʘʨʷ, 

ʄʦʣʶ ʷ ʩʦʣʥʳʰʢʦ-ʮʘʨʷ 

ʀ ʥʘʰʫ ʩʚʝʪʣʫʶ ʮʘʨʠʮʫ: 

ʄʝʥʷ, ʦ ʩʦʣʥʮʝ, ʚʦʩʢʨʝʩʠ, 

ʀ ʜʘʡ ʤʥʝ ʥʘ ʩʚʷʪʦʡ ʈʫʩʠ 

ʋʚʠʜʝʪʴ ʭʦʪʴ ʦʜʥʫ ʜʝʥʥʠʮʫ! 

ɺʟʥʝʩʷ ʦʧʷʪʴ ʤʦʡ ʙʝʜʥʳʡ ʯʸʣʥ, 

ʀʛʨʘʣʠʱʝ ʙʝʟʫʤʥʳʭ ʚʦʣʥ, 

ʅʘ ʦʢʝʘʥ ʪʚʦʝʡ ʜʝʨʞʘʚʳ, 

ʉ ʥʝʙʝʩ ʤʥʝ ʢʨʦʪʢʠʡ ʣʫʯ ʧʨʦʣʝʡ 

ʀ ʛʨʝʰʥʦʡ ʶʥʦʩʪʠ ʤʦʝʡ 

ʅʝ ʧʦʤʷʥʠ ʪʳ ʚ ʮʘʨʩʪʚʝ ʩʣʘʚʳ! 

ʅʝ ʧʨʘʚʜʘ ʣʠ, ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʠ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ. ɸ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʘʷ 
ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʦʪʮʫ ʨʘʩʪʨʦʛʘʣʘ ʩʝʨʜʮʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʠ ʢʥʷʟʴ ʆʜʦʝʚʩʢʠʡ ʙʳʣ 



ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʚ ʘʨʤʠʶ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ, ʢʫʜʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʠ 
ʝʛʦ ʜʨʫʟʴʷ-ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʃʦʨʝʨ, ʅʘʟʠʤʦʚ, ʃʠʭʘʯʝʚ, ʌʦʭʪ ʠ ʈʦʟʝʥ. (ɸ.
ʅ. ʉʠʨʦʪʠʥʠʥ. ʂʥʷʟʴ ʃ.ʅ. ʆʜʦʝʚʩʢʠʡ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 
12, 1883.) 

ʂʩʪʘʪʠ, ʧʨʠʧʦʤʥʠʤ ʩʣʦʚʘ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚʘ ʦʙ ʆʜʦʝʚʩʢʦʤ: 

.......... ʥʦ ʙʝʟʫʤʥʦʡ 

ʀʟ ʜʝʪʩʢʠʭ ʨʘʥʦ ʚʳʨʚʘʣʩʷ ʦʜʝʞʜ 

ʀ ʩʝʨʜʮʝ ʙʨʦʩʠʣ ʚ ʤʦʨʝ ʞʠʟʥʠ ʰʫʤʥʦʡ. 

ʅ.ʀ. ʊʫʨʛʝʥʝʚ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ ʇʝʩʪʝʣʝʤ: "ʗ 
ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʩʥʘʯʘʣʘ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ ʦʪ ʜʝʣ ʨʘʜʠ 
ʧʦʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʤʦʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ ʚ 
ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʩʪʠ ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ. ʆʥ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʩ ʤʦʠʤʠ 
ʜʦʚʦʜʘʤʠ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʘʚ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʧʫʥʢʪʘ; ʩʣʦʚʦʤ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ ʝʱʝ ʦ 
ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ, ʪʦ ʩʢʦʨʝʝ ʧʦ ʧʨʠʚʳʯʢʝ, ʯʝʤ ʧʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ" (ʅ.
ʀ. ʊʫʨʛʝʥʝʚ. ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ. - ʀʟ ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʧʦ ʧʘʨʠʞʩʢʦʤʫ 
ʠʟʜʘʥʠʶ). 

ʉʝʨʛʝʡ ɻʝʩʩʝʥ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʂʘʭʦʚʩʢʦʛʦ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʛʜʝ 
ʦʥ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʮʝʣʷʭ ʪʘʡʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʩʚʦʝʡ ʨʦʣʠ ʚ 
ʥʝʤ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʠ ʦ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ: "... ʥʠ ʚ ʯʝʤ 
ʥʝ ʟʘʧʠʨʘʶʩʴ, ʜʫʰʘ ʤʦʷ ʧʝʨʝʜ ɺʘʤʠ ʦʪʢʨʳʪʘ! ɺ ʪʨʝʭʤʝʩʷʯʥʦʤ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʷ ʥʝ ʦʞʝʩʪʦʯʠʣʩʷ. ʅʝʪ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ ʢ ʚʨʘʛʘʤ ɺʘʰʠʤ ʩʤʷʛʯʠʣʦ ʤʝʥʷ" (ʉʝʨʛʝʡ ɻʝʩʩʝʥ. 
ɼʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʧʝʨʝʜ ʩʫʜʦʤ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʃ. -ʄ. 1926). 

ʊʘʤ ʞʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʜʨʫʛʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʂʘʭʦʚʩʢʦʛʦ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ: 
"ʅʘʤʝʨʝʥʠʷ ʤʦʠ ʙʳʣʠ ʯʠʩʪʳ, ʥʦ ʚ ʩʧʦʩʦʙʘʭ, ʚʠʞʫ, ʷ ʟʘʙʣʫʞʜʘʣʩʷ. 
ʅʝ ʩʤʝʶ ʧʨʦʩʠʪʴ ɺʘʩ ʧʨʦʩʪʠʪʴ ʤʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʷ ʠ ʪʘʢ ʨʘʩʪʝʨʟʘʥ 
ɺʘʰʠʤ ʢʦ ʤʥʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝʤ. ʗ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʠʢʦʤʫ ʠʟʤʝʥʷʪʴ, ʷ ʥʝ 
ʠʟʤʝʥʷʣ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʫ, ʥʦ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʘʤʦ ʩʚʦʠʤ ʙʝʟʫʤʠʝʤ ʠʟʤʝʥʠʣʦ 
ʩʝʙʝ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ɸ.ʇ. ɹʝʣʷʝʚ, ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ, ʩʦʩʣʘʥʥʳʡ ʚ ʉʠʙʠʨʴ, ʟʘʪʝʤ 
ʩʣʫʞʠʚʰʠʡ ʨʷʜʦʚʳʤ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʚ ʩʚʦʠʭ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʦ 
ʧʝʨʝʞʠʪʦʤ ʠ ʧʝʨʝʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʥʦʤ", ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʚ "ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʩʪʘʨʠʥʝ", ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʢʘʢ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʧʨʠʥʝʩʰʠʭ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʚʨʝʜ ʈʦʩʩʠʠ, ʟʘʪʦʨʤʦʟʠʚʰʠʭ ʝʸ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ. 
ʊʘʢʫʶ ʞʝ ʦʮʝʥʢʫ ʜʘʣʠ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ, ʠ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, 



ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʝ ʧʦʟʞʝ, ʘ ʚʩʢʦʨʝ. ʊʘʢ, 
ʥʝʨʘʩʢʨʳʪʳʡ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ɹʫʣʠʢʦʚ ʷʚʠʣʩʷ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʢ 
ʦʪʜʘʣ ʩʚʦʶ ʩʘʙʣʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʩʯʠʪʘʷ ʩʝʙʷ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʥʦʩʠʪʴ ʝʸ. 

ʅʦ ʨʘʜʠ ʯʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʵʪʦ ʙʝʟʫʤʩʪʚʦ? ʂʘʢʠʝ ʠʜʝʘʣʳ ʜʚʠʛʘʣʠ ʠʭ ʢ 
ʪʦʤʫ? ʆʙʱʠʝ ʩʣʦʚʘ "ʜʦʙʨʦ", "ʯʠʩʪʳʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ" ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʦʙʱʠʤʠ, 
ʤʘʣʦ ʛʦʚʦʨʷʱʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: ʠ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʝ ʙʘʥʢʘ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢ ʩʯʠʪʘʝʪ 
ʜʦʙʨʦʤ. ʀʟ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ 
ʜʦʩʪʠʯʴ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ ʚ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, 
ʫʨʘʚʥʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜ ʩʫʜʦʤ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʥʦ ʙʝʟ ʥʘʜʝʣʝʥʠʷ 
ʠʭ ʟʝʤʣʝʡ. ʇʨʦʝʢʪ ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ ʪʘʢ ʞʝ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʣ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʩ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʟʝʤʣʠ ʟʘ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤʠ. ɸ ʵʪʦ 
ʩʘʤʦʝ ʟʘʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʠʭ ʣʦʟʫʥʛ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʠ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ ʜʝʤʘʛʦʛʠʶ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨʠʝ. ɺʦʦʙʱʝ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʥʠʯʝʛʦ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʣʘ. ʀʜʝʘʣ ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ - 
ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ. ɼʨʫʛʦʡ ʄʫʨʘʚʴʝʚ ʩʣʝʜʦʚʘʣ 
ʪʘʢʞʝ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤ ʠ ʜʘʞʝ ʈʦʩʩʠʶ ʜʝʣʠʣ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦ ʥʘ ʪʝ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʉʐɸ, ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʴ ʦʙʣʘʩʪʝʡ 
(ʰʪʘʪʦʚ), ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩʣʝʧʦ ʢʦʧʠʨʦʚʘʣ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʫʶ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʝʩʪʝʣʴ ʞʝ ʟʘ ʦʙʨʘʟʝʮ ʙʨʘʣ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ 1791 ʛʦʜʘ. 

ɺʩʸ ʵʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʙʣʫʞʜʘʥʠʠ ʠ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʚʟʛʣʷʜʦʚ, ʦʙ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚ ʨʷʜʘʭ ʚʦʞʜʝʡ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. 
ʆʜʥʘʢʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʢʘʢ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʉ.ɺ. 
ʉʢʘʣʦʥ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʠʮʘ ʄʫʨʘʚʴʝʚʳʭ-ɸʧʦʩʪʦʣʦʚ, ʯʪʦ ʫ ʇʝʩʪʝʣʷ ʙʳʣʘ 
ʧʝʯʘʪʴ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ ʧʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ "Nous travallions pour meme 
cause" ["ʄʳ ʪʨʫʜʠʤʩʷ ʨʘʜʠ ʦʙʱʝʛʦ ʜʝʣʘ" (ʬʨ.)]. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘ ʧʝʯʘʪʠ 
ʙʳʣʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʧʯʝʣʠʥʦʛʦ ʫʣʴʷ. ɺʠʜʠʤʦ, ʧʯʝʣʠʥʳʡ ʫʣʝʡ ʠ ʙʳʣ 
ʠʜʝʘʣʦʤ ʇʝʩʪʝʣʷ: ʚʩʝ ʙʫʜʫʪ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ - ʢʘʢ ʠ ʪʨʫʜʷʪʩʷ ʩʝʡʯʘʩ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ,- ʘ ʦʥʠ, ʛʣʘʚʘʨʠ, ʢʘʢ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ, ʙʫʜʫʪ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʧʣʦʜʘʤʠ ʪʨʫʜʘ ʧʝʨʚʳʭ. (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʉ.ɺ. ʉʢʘʣʦʥ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 45, 1891. ʆ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʞʝ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤʠ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʦʮʝʥʢʝ ʝʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ 
ʥʘʤ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘʤʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ɺ.ɼ. ʇʦʨʝʤʩʢʠʡ ʚ ʩʪʘʪʴʝ "ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ 
ʥʘʨʦʜ?", "ʇʦʩʝʚ", ʘʚʛʫʩʪ 1977 ʛ.). 

ʀʪʘʢ, ʇʝʩʪʝʣʴ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʮʘʤ ʠ ʫ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʚʠʜʝʣ 
ʚʩʸ ʭʦʨʦʰʠʤ, ʫ ʩʝʙʷ ʞʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣ ʠ ʚʠʜʝʣ 
ʣʠʰʴ ʚʩʸ ʧʣʦʭʠʤ, ʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʯʪʦ ʞʝ ʪʦʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʦʙʦʡ 
ʌʨʘʥʮʠʷ? 

ʀʩʪʦʨʠʢ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʐʘʨʣʴ ʉʝʥʴʦʙʦʩ ʪʘʢ ʨʠʩʫʝʪ ʌʨʘʥʮʠʶ 1821 ʛʦʜʘ: 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʙʳʣʦ ʥʝʛʨʘʤʦʪʥʳʤʠ, ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʪʳʩʷʯ 



ʦʙʱʠʥ ʥʝ ʠʤʝʣʦ ʰʢʦʣ, ʙʶʜʞʝʪ ʥʘ ʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʥʝ 
ʧʨʝʚʳʰʘʣ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʪʳʩʷʯ ʬʨʘʥʢʦʚ; ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩʪʨʘʥʳ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʘʮʠʠ; ʚʩʝ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʤʝʣʢʠʝ ʢʫʧʮʳ, ʚʩʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʚʩʸ ʥʠʟʰʝʝ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ, ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʙʫʨʞʫʘʟʠʠ ʚʭʦʜʠʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʫ ʯʘʩʪʴ 
ʥʝʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ. ʇʨʝʩʩʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʰʠʨʦʢʦʡ, ʧʨʦʜʘʞʘ ʛʘʟʝʪ ʥʝ 
ʨʘʟʨʝʰʘʣʘʩʴ, ʘ ʛʘʟʝʪʳ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ʧʦ ʧʦʜʧʠʩʢʝ, ʥʦ 
ʤʥʦʛʠʤ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʦ ʢʘʨʤʘʥʫ; ʛʘʟʝʪʳ ʧʝʯʘʪʘʣʠʩʴ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤ 
ʪʠʨʘʞʦʤ, ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʪʳʩʷʯ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦ ʢ ʩʫʜʫ ʟʘ ʢʘʞʜʫʶ ʩʪʘʪʴʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʦ ʚʠʜʝʣʦ ʩʝʙʷ 
ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʳʤ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʪʠʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ. ʇʘʣʘʪʘ 
ʟʘʥʠʤʘʣʘʩʴ ʣʠʰʴ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝʤ ʙʶʜʞʝʪʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʙʶʜʞʝʪʥʳʤʠ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ. ʃʠʰʴ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ ʦʪʤʝʥʝʥʦ ʢʣʝʡʤʝʥʠʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʢʘʣʝʥʳʤ ʞʝʣʝʟʦʤ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠʭ ʚ ʞʝʣʝʟʥʳʭ 
ʦʰʝʡʥʠʢʘʭ... ɺʦʪ, ʯʪʦ ʙʨʘʣ ʇʝʩʪʝʣʴ ʟʘ ʦʙʨʘʟʝʮ, ʪʫ ʌʨʘʥʮʠʶ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʪʨʠʞʜʳ 
ʧʝʨʝʤʝʥʠʣʩʷ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. (ʇʨʦʬ. ʐʘʨʣʴ ʉʝʥʴʦʙʦʩ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʊ. 1.) 

ʂʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʜʣʷ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʥʝʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ, ʯʝʤʫ ʙʣʝʩʪʷʱʠʡ 
ʧʨʠʤʝʨ ʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘʤʠ ʵʧʠʟʦʜʘ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʢʘʢ 
"ʉʪʦ ʜʥʝʡ": 

28 ʬʝʚʨʘʣʷ: ʂʦʨʩʠʢʘʥʝʮ ʙʝʞʘʣ ʩ ʕʣʴʙʳ. 
7 ʤʘʨʪʘ: ɹʦʥʘʧʘʨʪ ʚʳʩʘʜʠʣʩʷ ʥʘ ʙʝʨʝʛ ʇʨʦʚʘʥʩʘ. 
11 ʤʘʨʪʘ: ɻʝʥʝʨʘʣ ɹʦʥʘʧʘʨʪ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ɻʨʝʥʦʙʣʴ. 
17 ʤʘʨʪʘ: ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠ ʚ ʃʠʦʥʝ. 
20 ʤʘʨʪʘ: ɽʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʞʠʜʘʝʪʩʷ ʚ ʊʶʠʣʴʨʠʡʩʢʦʤ 
ʜʚʦʨʮʝ. (ʀ. ɽʛʝʨ. ʆʙʱʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ.) 

ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʞʘʢʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʩʚʦʠʤ ʠʜʝʘʣʦʤ ʚʠʜʝʣʠ ɸʥʛʣʠʶ, ʝʸ 
ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʳʡ ʩʪʨʦʡ. ʅʦ ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʩʘʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ? 
ɼʝʧʫʪʘʪʳ ʠʟʙʠʨʘʣʠʩʴ ʥʝ ʥʘʮʠʝʡ, ʘ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ 
ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷʤʠ. ɸ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʩʪʨʘʥʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʘʤʠ. ʀʟ 658 ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ 
424 ʙʳʣʠ ʟʘʨʘʥʝʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʣʠʙʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤʠ, ʣʠʙʦ ʧʘʪʨʦʥʘʤʠ, 
ʙʦʛʘʪʳʤʠ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʧʦʯʪʠ: ʚʩʝ ʜʦʤʘ. 
ʐʠʨʦʢʦ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʣʘʩʴ ʧʦʢʫʧʢʘ ʛʦʣʦʩʦʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʤʝʩʪʝʯʢʠ ʠʥʦʛʜʘ 
ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʛʦʣʦʩʘ ʩ ʤʦʣʦʪʢʘ. ɺ 1829 ʛʦʜʫ ʚ ʅʴʶʚʘʨʢʝ ʛʝʨʮʦʛ 
ʅʴʶʢʘʩʪʝʣʴʩʢʠʡ ʚʳʩʝʣʠʣ 587 ʞʠʪʝʣʝʡ ʩʚʦʝʛʦ ʤʝʩʪʝʯʢʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʛʦʣʦʩʦʚʘʣʠ ʟʘ ʥʝʫʛʦʜʥʦʛʦ ʝʤʫ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ; ʮʝʥʘ ʛʦʣʦʩʦʚ 
ʢʦʪʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʢʘʢ ʪʦʚʘʨ ʥʘ ʨʳʥʢʝ. ɺ 1814 ʛʦʜʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʦʛʜʘ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, ʙʦʣʴʰʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʜʝʧʫʪʘʪʩʢʠʭ ʤʝʩʪ ʙʳʣʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʣʝʥʜʣʦʨʜʦʚ, 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʤʦʡ ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʫ ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʢʫʧʥʦʡ. ɺ 1819 ʛʦʜʫ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʥʷʣʦ ʰʝʩʪʴ ʘʢʪʦʚ, ʧʨʦʟʚʘʥʥʳʭ ʟʘʪʝʤ 



"ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʟʘʪʳʢʘʶʱʠʤʠ ʨʦʪ". ɺʩʝ ʤʠʨʥʳʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʮʠʠ ʙʳʣʠ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʳ. ɺ 1823 ʛʦʜʫ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪ ʧʨʠʥʷʣ ʟʘʢʦʥ, ʟʘʧʨʝʱʘʶʱʠʡ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʫʶ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʶ ʠ ʟʘʧʨʝʱʘʶʱʠʡ; ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʘʣʘʪʘ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʝ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʘ 
ʣʠʰʴ ʧʦ ʚʠʜʫ. ʅʘʮʠʷ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢ ʉʝʥʴʦʙʦʩ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ ʜʚʫʭ ʥʘʮʠʡ: ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʭ ʠ ʦʙʝʟʜʦʣʝʥʥʳʭ. (ʇʨʦʬ. 
ʐʘʨʣʴ ʉʝʥʴʦʙʦʩ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʊ. 
I.). 

ɼʝʢʘʙʨʠʩʪʳ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ɸʥʛʣʠʠ, ʟʘʤʝʪʠʣʠ ʣʠʰʴ ʚʠʜʠʤʦʩʪʴ, ʣʠʰʴ ʜʝʢʦʨʘʮʠʶ, ʘ ʥʝ 
ʩʫʱʥʦʩʪʴ, ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʝ ʚ ʛʣʫʙʴ, ʘ ʣʠʰʴ ʧʦ ʚʝʨʭʘʤ, ʠ| ʵʪʫ-ʪʦ 
ʜʝʢʦʨʘʮʠʶ, ʵʪʫ ʧʦʢʘʟʫʭʫ ʧʦʞʝʣʘʣʠ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʢ ʥʘʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ. 

ɺʳʰʝ ʤʳ ʧʨʠʚʝʣʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷ ʩʘʤʠʭ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʦ ʩʝʙʝ ʠ| ʦʙ ʠʭ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ, ʠʭ ʠʜʝʘʣʘʭ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʛʦʚʦʨʷ 
ʷʟʳʢʦʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟ ʥʠʭ, "ʙʝʟʫʤʩʪʚʦʤ ʙʝʟʫʤʥʳʭ", ʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, 
ʢʘʢ ʠʭ ʩʫʜʠʣʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ. 

ʄʳ ʫʞʝ ʮʠʪʠʨʦʚʘʣʠ ʅ.ʀ. ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ ʠʟ ʝʛʦ "ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ", ʛʜʝ 
ʪʘʢʞʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʦʮʝʥʢʘ ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ: 

"ʇʨʠʙʘʚʣʶ, ʯʪʦ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ, ʷ ʙʳʣ 
ʦʯʝʥʴ ʦʧʝʯʘʣʝʥ ʠ ʧʦʨʘʞʝʥ ʧʦʣʥʳʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʩʨʝʜʠ ʜʦʙʨʳʭ 
ʧʨʝʜʥʘʯʝʨʪʘʥʠʡ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʩʪʘʪʴʷʭ ʫʩʪʘʚʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʥʘ ʤʦʡ ʚʟʛʣʷʜ, ʚʦʧʨʦʩʘ - ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 
ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʚ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʧʣʘʥʘ ʚʠʜʥʘ ʥʝʦʧʳʪʥʦʩʪʴ, ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʴ 
ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʨʝʙʷʯʝʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʥʝ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ" (ʅ.ʀ. 
ʊʫʨʛʝʥʝʚ. ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ. ʀʟ ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʧʦ ʧʘʨʠʞʩʢʦʤʫ ʠʟʜʘʥʠʶ. 
1847 ʛ.). 

ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʃʝʚʘʰʦʚ ʩʢʘʟʘʣ ʫʟʥʠʢʫ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ 
ʢʥʷʟʶ ʊʨʫʙʝʮʢʦʤʫ: "ɸʭ, ʢʥʷʟʴ, ʚʳ ʧʨʠʯʠʥʠʣʠ ʙʦʣʴʰʦʝ ʟʣʦ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʚʳ ʝʸ ʦʪʦʜʚʠʥʫʣʠ ʥʘ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ". ʀ ʵʪʦ ʥʝ ʩʣʦʚʘ, ʚʝʜʴ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʜʦ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, 
ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ. 

ʆ ʪʦʤ ʞʝ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʠ ʛʨʘʬ ɺ.ɸ. ʉʦʣʣʦʛʫʙ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʝ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʥʝ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʜʝʢʘʙʨʠʩʛʦʚ ʟʘʪʦʨʤʦʟʠʣʦ ʥʘ ʜʝʩʷʪʢʠ ʣʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ. 

ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʯʝʨʥʦʚʠʢʦʚ ʢ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʶ 
"ɹʝʩʳ", ʧʠʰʝʪ ʦ ʙʫʥʪʝ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ, "ʢʘʢ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ, 



ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʫʩʪʦʷʣʦ ʙʳ ʠ ʜʚʫʭ ʯʘʩʦʚ", ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ 
"ʙʫʥʪʫʶʱʠʤʠ ʙʘʨʘʤʠ". ɸ ʫʩʪʘʤʠ ʐʘʪʦʚʘ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ɹʴʶʩʴ ʦʙ ʟʘʢʣʘʜ, 
ʯʪʦ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʠ ʪʦʪʯʘʩ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ, ʥʦ 
ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʙʝʟ ʟʝʤʣʠ, ʟʘ ʯʪʦ ʠʤ ʪʦʪʯʘʩ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʩʚʝʨʥʫʣ ʙʳ ʛʦʣʦʚʳ..." 

ɻʝʨʮʝʥ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʠ ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʢ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ, ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ "ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʙʦʣʝʝ ʥʠʢʘʢʠʝ ʠʣʣʶʟʠʠ: ʥʘʨʦʜ ʦʩʪʘʣʩʷ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʤ ʟʨʠʪʝʣʝʤ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ" (ɸ.ʀ. ɻʝʨʮʝʥ. ʆ ʨʘʟʚʠʪʠʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʠʜʝʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʉʇɹ. 1907). 

ʇʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ɻʝʨʮʝʥʘ "ʈʫʩʩʢʠʡ ʟʘʛʦʚʦʨ" ʠʤʝʝʪʩʷ 
ʩʣʝʜʫʶʱʘʷ ʬʨʘʟʘ: "ʀʭ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ ʙʳʣ ʩʣʠʰʢʦʤ ʠʥʦʟʝʤʝʥ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʪʴ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤ". 

ʇʦʜʦʙʥʫʶ ʞʝ ʦʮʝʥʢʫ ʩʦʙʳʪʠʷʤ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʜʘʣ ʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʚ ʚʝʨʭʦʚʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ. ɸ ʫ 
ʅʝʢʨʘʩʦʚʘ ʚ ʝʛʦ "ʂʥʷʛʠʥʷ ʊʨʫʙʝʮʢʘʷ" ʥʘʭʦʜʠʤ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʪʨʦʢʠ: 

ʂ ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʙʝʛʫʪ 

ʅʝʩʤʝʪʥʳʝ ʪʦʣʧʳ......... 

............................. 

ʉʪʦʷʣ ʫʞ ʪʘʤ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, 

ʇʨʠʰʣʠ ʝʱʝ ʧʦʣʢʠ, 

ʀ ʙʦʣʴʰʝ ʪʳʩʷʯʠ ʩʦʣʜʘʪ 

ʉʦʰʣʠʩʴ...................... 

............................. 

ʅʘʨʦʜ ʛʘʣʜʝʣ, ʥʘʨʦʜ ʟʝʚʘʣ, 

ɽʜʚʘ ʣʠ ʩʦʪʳʡ ʧʦʥʠʤʘʣ... 

ʊʶʪʯʝʚ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʇʫʰʢʠʥʘ ʢʘʢ ʦʙʣʠʯʠʪʝʣʷ 
ʪʠʨʘʥʦʚ (ʦʜʘ "ɺʦʣʴʥʦʩʪʴ"), ʥʦ, ʧʦʨʠʮʘʷ ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʠʝ, ʦʪʥʝʩʩʷ ʩ 
ʦʩʫʞʜʝʥʠʝʤ ʢ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ (ʩʤ. ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝ "14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1925 
ʛ."). 

ɻʨʠʙʦʝʜʦʚ ʙʳʣ ʙʣʠʟʦʢ ʤʥʦʛʠʤ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʈʳʣʝʝʚʫ, ʆʙʦʣʝʥʩʢʦʤʫ, ʆʜʦʝʚʩʢʦʤʫ, ɹʝʩʪʫʞʝʚʫ, ʂʶʭʝʣʴʙʝʢʝʨʫ, ʥʦ 
ʦʥ ʥʝ ʚʝʨʠʣ ʚ ʠʭ ʫʩʧʝʭ; ʦʥ ʟʥʘʣ ʦʙ ʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ ʠ ʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ 



ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʠ ʜʘʞʝ ʙʳʣ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʧʦ ʜʝʣʫ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ɻʨʠʙʦʝʜʦʚʳʤ 
ʙʳʣʘ ʜʘʞʝ ʟʘʜʫʤʘʥʘ ʪʨʘʛʝʜʠʷ "ʈʦʜʘʣʠʩʪ ʠ ɿʝʥʦʙʠʷ", ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ 
ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʫʜʘʯʥʳʡ ʟʘʛʦʚʦʨ ʚʝʣʴʤʦʞ ʧʨʦʪʠʚ ʮʘʨʷ, 
ʥʝʫʜʘʯʥʳʡ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥ 
ʥʘʨʦʜʦʤ. 

ʀʪʘʢ, ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʙʫʥʪ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ ʟʘʪʦʨʤʦʟʠʣ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʜʝʩʷʪʢʠ ʣʝʪ, ʠ ʫʞʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʥʝʧʨʠʤʝʥʠʤʘ ʢ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ ʛʨʦʤʢʘʷ ʬʨʘʟʘ "ʙʝʟʫʤʩʪʚʫ ʭʨʘʙʨʳʭ ʧʦʝʤ 
ʤʳ ʧʝʩʥʶ", ʜʘ ʠ ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ-ʪʦ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʦʩʣʝ 
ʧʝʨʚʳʭ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ ʚʩʝ ʦʥʠ ʨʘʟʙʝʞʘʣʠʩʴ. 

ɼʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʯʠʥ ʙʫʥʪʘ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʠ ʜʣʷ ʚʳʷʩʥʝʥʠʷ 
ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʝʛʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʟʥʘʯʠʣ 
ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʦʤʠʩʩʠʶ, ʧʨʦʨʘʙʦʪʘʚʰʫʶ ʧʷʪʴ ʩ ʧʦʣʦʚʠʥʦʡ ʤʝʩʷʮʝʚ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʚʰʫʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʚ ɺʝʨʭʦʚʥʳʡ ʩʫʜ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ 
ʠʟ ʯʣʝʥʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ, ʉʝʥʘʪʘ ʠ ʉʠʥʦʜʘ ʧʦʜ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʛʣʘʚʳ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʃʦʧʫʭʠʥʘ. 

ʂ ʩʣʝʜʩʪʚʠʶ ʙʳʣʦ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʦ 579 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʦ ʩʫʜ ʧʨʝʜʲʷʚʠʣ 
ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʣʠʰʴ 121, ʧʨʠʯʝʤ ʧʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʠ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʨʘʟʙʠʪʳ ʥʘ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʨʘʟʨʷʜʦʚ; ʧʷʪʴ ʞʝ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚʥʝ 
ʨʘʟʨʷʜʦʚ ʠ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʳ ʢ ʯʝʪʚʝʨʪʦʚʘʥʠʶ. ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʦʜʠʥ 
ʦʙʚʠʥʷʝʤʳʡ ʙʳʣ ʦʪʥʝʩʝʥ ʢ ʧʝʨʚʦʤʫ ʨʘʟʨʷʜʫ, ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʩʫʜʦʤ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʳ ʢ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ; ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʫʜ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣ ʢ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤ: ʢ ʩʩʳʣʢʝ, ʢ ʢʘʪʦʨʛʝ, ʨʘʟʞʘʣʦʚʘʥʠʶ ʚ 
ʩʦʣʜʘʪʳ, ʢ ʦʪʧʨʘʚʢʝ ʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʫʶ ʘʨʤʠʶ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʩʫʜʘ, ʜʘʨʦʚʘʣ ʞʠʟʥʴ ʪʨʠʜʮʘʪʠ 
ʦʜʥʦʤʫ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʫ ʠ ʩʤʷʛʯʠʣ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʙʚʠʥʝʥʥʳʭ ʧʦ 
ʜʨʫʛʠʤ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤ. ʇʨʠ ʩʚʦʝʤ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʠ ʦʥ ʝʱʝ ʨʘʟ ʩʤʷʛʯʠʣ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ ʧʷʪʝʨʳʭ ʛʣʘʚʘʨʝʡ, ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʩʫʜʦʤ 
ʢ ʯʝʪʚʝʨʪʦʚʘʥʠʶ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʝʨʝʜʘʣ ʜʝʣʦ ʥʘ ʥʦʚʦʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ 
ɺʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʩʫʜʘ. 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʦʷʚʠʣ ʟʘʙʦʪʫ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʝʤʝʡ 
ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʭ, ʘ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʡ ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʦʥ ʧʦʨʫʯʠʣ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ 
ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʩʝʤʴʷʭ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʠ ʥʝ ʜʘʪʴ ʥʠʢʦʤʫ ʧʦʛʠʙʥʫʪʴ. ʆʙ 
ʵʪʦʤ ʙʳʣʦ ʩʦʦʙʱʝʥʦ ʩʝʢʨʝʪʥʦ ʚʦ ʚʩʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠʩʴ, ʥʘʨʷʜʫ ʩʦ ʚʩʝʤʠ, ʠ ʜʝʪʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ʀ ʚʦʪ 
ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʷ. 

ɺʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ɺʘʥʥʦʚʩʢʠʡ, ʧʦʩʝʪʠʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢʦʝ ʚʦʝʥʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, 
ʟʘʩʪʘʣ ʪʘʤ ʨʝʧʝʪʠʮʠʶ (ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ - ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʟʥʘʥʠʡ ʟʘ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ) ʧʦ ʬʦʨʪʠʬʠʢʘʮʠʠ. ʂʘʢ ʨʘʟ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʩʷ ʶʥʢʝʨ 



ʄ-ʛʦ, ʩʳʥ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘ, ʣʝʥʠʚʳʡ, ʥʝʧʨʠʣʝʞʥʳʡ ʶʥʢʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʪʦʣʢʦʚʦʛʦ ʥʝ ʤʦʛ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʠʟ ʧʨʦʡʜʝʥʥʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʫʯʘʱʠʝʩʷ - "ʥʠ ʚ ʟʫʙ ʥʦʛʦʡ". ʄʠʥʠʩʪʨ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ, ʢʘʢʠʤ ʙʘʣʣʦʤ ʙʳʣ ʦʪʤʝʯʝʥ ʵʪʦʪ ʶʥʢʝʨ, ʠ, 
ʫʩʣʳʰʘʚ, ʯʪʦ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʤʫ ʥʦʣʴ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ: 
"ʉʪʘʚʴʪʝ ʰʝʩʪʝʨʢʫ!". ɸ ʰʝʩʪʝʨʢʘ ʧʦ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʠʙʘʣʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ 
ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ ʫʞʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʪʤʝʪʢʦʡ. ɿʜʝʩʴ ʷʚʥʦ 
ʩʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʳʪʴ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʤʠ ʢ ʜʝʪʷʤ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʶʥʢʝʨʫ ʄ-ʛʦ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʥʦʣʴ, ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ 
ʙʳ ʥʠʢʦʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʳʧʫʱʝʥ ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʠ, ʯʝʛʦ ʙʦʷʣʩʷ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʨʦʧʘʣ ʙʳ. (ʅ. ʆ. ʂ. ʉʳʥ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʩʝʥʪʷʙʨʴ 1911 ʛ.) 

ʊʘʢʦʚʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʢ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ. ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʭ 
ʙʳʣʠ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠʩʴ ʢʘʢ ʚʦʠʥʩʢʠʝ ʯʠʥʳ, 
ʥʘʨʫʰʠʚʰʠʝ ʚʦʠʥʩʢʠʡ ʜʦʣʛ, ʚʦʠʥʩʢʫʶ ʧʨʠʩʷʛʫ ʠ ʦʬʠʮʝʨʩʢʫʶ ʯʝʩʪʴ. 

ʊʦ ʞʝ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʠ 
ʠʭ ʧʠʩʴʤʘʤʠ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʧʠʩʝʤ ʂʘʭʦʚʩʢʦʛʦ ʠ 
ʗʢʫʰʢʠʥʘ, ʫʞʝ ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘʤʠ. 

ʆʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʠ, ʜʦʙʘʚʠʤ, ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚʝʩʴʤʘ ʤʨʘʯʥʳʤʠ 
ʢʨʘʩʢʘʤʠ ʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʚ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʢʘʪʦʨʛʝ,- ʥʦ ʚʦʪ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ, ʘ 
ʩʧʝʨʚʘ - ʜʘʥʥʳʝ ʦ ʩʤʷʛʯʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʧʨʠʛʦʚʦʨʘ ʩʫʜʘ. ʊʘʢ, 
ʂʶʭʝʣʴʙʝʢʝʨʘ, ʩʪʨʝʣʷʚʰʝʛʦ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɺʦʠʥʦʚʘ ʠ ʚ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʩʫʜ ʧʨʠʩʫʜʠʣ ʢ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ, ʢʘʢʦʚʦʡ 
ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʟʘʤʝʥʝʥ ʙʳʣ ʥʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʢʘʪʦʨʛʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʩʥʠʞʝʥ ʜʦ 
ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʡ ʦʪʙʳʣ ʣʠʰʴ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ. 

ɸ. ɹʝʩʪʫʞʝʚʫ ʩʥʠʞʝʥ ʩʨʦʢ ʜʦ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ʘ ʚʝʜʴ ʦʥ ʧʨʠʩʫʞʜʝʥ 
ʙʳʣ ʩʫʜʦʤ ʟʘ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʫʙʠʡʩʪʚʦ ʢ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʛʦʜʘʤ ʢʘʪʦʨʛʠ; 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʞʝ ʝʤʫ ʨʘʟʨʝʰʠʣʠ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚ ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʧʦʩʣʝ 
ʯʝʪʳʨʝʭ ʣʝʪ ʢʘʪʦʨʛʠ. 

ʆʜʦʝʚʩʢʦʤʫ ʩʫʜ ʜʘʣ ʩʨʦʢ ʚ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʟʘʪʝʤ ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʳʡ ʜʦ 
ʚʦʩʴʤʠ, ʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʥ ʧʨʦʩʠʜʝʣ ʣʠʰʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʄʫʨʘʚʴʝʚ ʙʳʣ ʩʦʩʣʘʥ, ʥʦ ʢʫʜʘ, ʚ ʢʘʢʫʶ ʜʳʨʫ? ʅʝʪ, ʥʝ ʚ 
ʜʳʨʫ, ʘ ʚ ʀʨʢʫʪʩʢ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʥ ʧʨʦʩʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦ ʩʤʷʛʯʝʥʠʠ 
ʫʯʘʩʪʠ, ʠ ʵʪʫ ʧʨʦʩʴʙʫ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʷʣ ʠ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʩʤʷʛʯʠʣ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʩʩʳʣʴʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʥʠʯʠʤ. 
ʂʦʞʝʚʥʠʢʦʚ, ʩʣʫʞʠʚʰʠʡ ʚ ɻʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʤ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʦʣʢʫ, ʙʳʣ 
ʪʘʢʞʝ ʩʦʩʣʘʥ ʚ ʀʨʢʫʪʩʢ, ʥʦ ʟʘʪʝʤ ʩ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʯʠʥʘ ʧʦʜʧʦʨʫʯʠʢʘ 



ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʚ 42-ʡ ɽʛʝʨʩʢʠʡ ʧʦʣʢ. 

ʇʨʠ ʉʪʘʣʠʥʝ ʝʱʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʙʫʜʪʦ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʟʘ 
ʚʠʥʫ ʦʙʚʠʥʝʥʥʳʭ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʞʝ ʤʥʦʛʠʝ, ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʝ ʞʝʥʳ ʠ ʜʝʪʠ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳʣʠ ʩʦʩʣʘʥʳ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʢʘʟʥʝʥʳ. ʉʦʚʩʝʤ ʠʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʙʳʣʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ, ʢ ʩʝʤʴʷʤ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʦ 
ʯʝʤ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʤʳ ʫʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ. ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʝʱʝ ʧʨʠʤʝʨʳ. ɹʨʘʪ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʧʦʩʣʝ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʥʘ 
ʚʳʩʦʢʦʤ ʧʦʩʪʫ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʰʪʘʙʘ ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. 

ʉ.ɺ. ʉʢʘʣʦʥ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʚ 
ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʂʘʧʥʠʩʪʘ. ɺ ʝʛʦ ʢʘʤʝʨʝ ʙʳʣʘ ʧʝʯʴ, ʦʥ 
ʣʶʙʠʣ ʪʦʧʠʪʴ ʝʝ ʠ, ʩʠʜʷ ʧʝʨʝʜ ʥʝʡ, ʨʘʟʤʳʰʣʷʪʴ ʦ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʤ, ʦ 
ʤʘʪʝʨʠ, ʙʨʘʪʴʷʭ, ʩʝʩʪʨʘʭ. ʄʝʞʜʫ ʩʪʨʦʢ ʥʘʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʪʝʪʢʘ! 
ʙʳʣʘ ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ ʚʜʦʚʦʡ ʧʦʵʪʘ ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ. ʅʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʢʘʢ ʝʛʦ 
ʢʦʨʤʠʣʠ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ? ʕʪʦʛʦ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʛʦ? ʅʘ ʦʙʝʜ ʜʘʚʘʣʠ ʱʠ, ʢʫʩʦʢ 
ʞʘʨʢʦʛʦ, ʢʘʰʫ ʠ ʦʜʥʫ ʨʶʤʢʫ ʚʦʜʢʠ! ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ "ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ" - 
ʜʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʨʶʤʢʫ ʚʦʜʢʠ! ʂʘʢ ʧʦʩʤʝʶʪʩʷ ʦʙʠʪʘʪʝʣʠ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ 
ʪʶʨʝʤ, ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʟʝʢʠ. 

ʂʩʪʘʪʠ, ʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʚ 
ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ; ʧʨʦʬ. ɻʝʨʥʝʪ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ: ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʢʘʟʝʤʘʪʘʭ ʚ 1830 ʛ. ʙʳʣʦ 14, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚ ɸʣʝʢʩʝʝʚʩʢʦʤ 
ʨʘʚʝʣʠʥʝ - ʪʨʠ. (ʇʨʦʬ. ɻʝʨʥʝʪ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʮʘʨʩʢʦʡ ʪʶʨʴʤʳ. ʊ. I.) 

ɼʘʣʝʝ ʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʚ ʇʝʪʨʦʚʩʢʦʤ ʦʩʪʨʦʛʝ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʪʦʪ ʞʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ: "ʇʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʧʝʨʝʚʝʣʠ ʚʦ ʚʥʦʚʴ 
ʦʪʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʡ ʦʩʪʨʦʛ, ʚ ʀʨʢʫʪʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ɿʜʝʩʴ ʅ.ʀ. 
ʃʦʨʝʨ ʧʨʦʞʠʣ ʰʝʩʪʴ ʣʝʪ. ɼʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ ʙʳʣʘ ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ 
ʢʦʤʥʘʪʘ ʩ ʦʢʥʦʤ ʚ ʦʙʱʠʡ ʢʦʨʠʜʦʨ, ʢʫʜʘ ʚʩʝ ʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʠ ʦʙʝʜʘʣʠ 
ʚʤʝʩʪʝ; ʪʫʪ ʫ ʥʠʭ ʙʳʣʘ ʘʨʪʝʣʴ ʠ ʭʦʨʦʰʠʡ ʩʪʦʣ. ɿʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʦʥʠ, 
ʢʪʦ ʯʝʤ ʭʦʪʝʣ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʟʚʦʣʠʣʦ ʧʨʠʩʳʣʘʪʴ ʨʦʜʥʳʤ 
ʜʣʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʚʩʸ, ʯʝʛʦ ʦʥʠ ʧʦʞʝʣʘʶʪ, ʪʦ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʛʦʜʘ ʪʫʜʘ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʙʦʟʦʚ ʩ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʚʝʱʘʤʠ; ʮʝʣʳʝ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʢʥʠʛ ʠ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʞʫʨʥʘʣʦʚ, ʬʦʨʪʝʧʴʷʥʦ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ ʠ ʧʨ. ʠ np ɺ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʞʝ ʯʘʩʳ ʢʘʞʜʳʡ 
ʠʟ ʥʠʭ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʨʝʤʝʩʣʦʤ; ʫ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʩʘʧʦʞʥʠʢʠ, ʠ 
ʩʣʝʩʘʨʷ, ʠ ʧʦʨʪʥʳʝ, ʠ ʩʪʦʣʷʨʳ ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʮʳ, ʠ ʤʫʟʳʢʘʥʪʳ; ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʫ ʥʠʭ ʙʳʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʜʚʦʨ, ʦʥʠ ʨʘʟʚʦʜʠʣʠ ʩʘʜ, ʩʘʞʘʣʠ ʜʝʨʝʚʴʷ, 
ʩʝʷʣʠ ʮʚʝʪʳ, ʫʩʪʨʦʠʣʠ ʦʨʘʥʞʝʨʝʶ ʠ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʦʛʦʨʦʜʘʤʠ; ʟʠʤʦʡ 
ʞʝ ʚʦ ʜʚʦʨʝ ʫʩʪʨʦʝʥʳ ʙʳʣʠ ʩʥʝʞʥʳʝ ʛʦʨʳ" (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʉ.ɺ. 
ʉʢʘʣʦʥ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 45, 1891). 

ɹʝʜʥʳʝ ʢʘʪʦʨʞʥʠʢʠ! ʀʤ ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʮʝʣʳʝ ʦʙʦʟʳ, ʦʥʠ ʠʛʨʘʣʠ ʥʘ 
ʬʦʨʪʝʧʴʷʥʦ, ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʨʘʟʚʝʜʝʥʠʝʤ ʮʚʝʪʦʚ, ʢʘʪʘʣʠʩʴ ʩ ʛʦʨʢʠ! ɸ 



ʥʘ ʢʘʢʦʤ ʬʦʨʪʝʧʴʷʥʦ ʠ ʯʪʦ ʠʛʨʘʣ, ʢʘʢʠʝ ʮʚʝʪʦʯʢʠ ʚʳʨʘʱʠʚʘʣ, 
ʢʘʢʠʝ ʛʦʨʢʠ ʩʪʨʦʠʣ, ʢʘʢʫʶ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʀʩʘʝʚʠʯ 
ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥ ʚ ʩʚʦʡ ʣʘʛʝʨʥʳʡ ʩʨʦʢ? 

ɺ.ɸ. ʊʠʤʠʨʷʟʝʚ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʰʝʩʪʝʨʦ ʠʟ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ɺ.ʂ. 
ʊʠʟʝʥʛʘʫʟʝʥ, ʄʫʨʘʚʴʝʚ-ɸʧʦʩʪʦʣ, ɸ.ɺ. ɽʥʛʘʣʴʮʝʚ, ʅʘʟʠʤʦʚ, ʈʦʟʝʥ, 
ʬʦʥ ɺʠʟʝʥ ʠ ʢʦʝ-ʢʪʦ ʠʟ ʜʨʫʛʠʭ, ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʚ ʩʩʳʣʢʝ ʜʦʤʘ. ɼʘʣʝʝ 
ʊʠʤʠʨʷʟʝʚ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚʧʦʣʥʝ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʝ, ʘ ʧʦʨʦʡ ʠ ʚʧʦʣʥʝ 
ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʤʝʩʪʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʢ ʫʟʥʠʢʘʤ ʠ ʩʩʳʣʴʥʳʤ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʊʠʟʝʥʛʘʫʟʝʥʘ ʧʦʩʪʫʧʠʣ 
ʜʦʥʦʩ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʨʦʜʥʠʯʝʛʦ ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʦ ʪʦʤ, ʙʫʜʪʦ ʦʥ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣ 
ʜʫʭ ʷʙʝʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʠ, ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʣ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ 
ʠ ʙʫʜʪʦ ʩʢʣʦʥʷʣ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʜʝʚʠʮ ʢ ʩʦʞʠʪʝʣʴʩʪʚʫ,- ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʜʦʟʥʘʥʠʝ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʊʠʟʝʥʛʘʫʟʝʥ ʙʳʣ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥ ʦʪ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ, ʘ ʛʦʨʦʜʥʠʯʠʡ ʉʤʠʨʥʦʚ ʟʘ ʣʦʞʥʦʝ 
ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ ʫʜʘʣʝʥ ʩʦ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʩʪʘ. 

ʏʠʪʘʪʝʣʴ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʝʜʠʥʠʯʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʥʦ ʦʥ ʙʳʣ ʥʝ ʝʜʠʥʠʯʥʳʤ. ʊʦʪ ʞʝ ʘʚʪʦʨ ʧʨʠʚʦʜʠʪ 
ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ-ɸʧʦʩʪʦʣʘ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʥʘʚʝʪ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʘʢʛʘʫʟʥʦʛʦ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪ ʠʤʝʝʪ 
ʩʚʷʟʴ ʩ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʪʘʤʦʞʥʠ, ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʥʦʯʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. ɻʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʧʦʩʣʘʣ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ ʜʣʷ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʧʦʢʘʟʘʚʰʝʛʦ 
ʣʦʞʥʦʩʪʴ ʜʦʥʦʩʯʠʢʘ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʪʘʢʦʚʦʡ ʙʳʣ ʦʪʜʘʥ ʧʦʜ ʩʫʜ 
ʠ ʫʜʘʣʝʥ ʩʦ ʩʣʫʞʙʳ. (ɺ.ɸ. ʊʠʤʠʨʷʟʝʚ. ʇʠʦʥʝʨʳ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʠʶʥʴ 1896.) 

ʊʦʪ ʞʝ ʘʚʪʦʨ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʇʫʱʠʥ, ʙʫʜʫʯʠ ʩʣʘʙʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, 
ʯʘʩʪʦ ʙʦʣʝʣ ʠ ʩ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʝʟʜʠʣ ʣʝʯʠʪʴʩʷ ʚ ʊʦʙʦʣʴʩʢ 
ʠ ʥʘ ʊʫʨʢʠʥʩʢʠʝ ʚʦʜʳ ʟʘ ɹʘʡʢʘʣʦʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘ ʵʪʠ ʧʦʝʟʜʢʠ 
ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʟʘ ʩʯʸʪ ʢʘʟʥʳ. ɺ ʊʦʙʦʣʴʩʢ ʪʘʢʞʝ ʝʟʜʠʣʠ ʣʝʯʠʪʴʩʷ ʌʦʭʪ ʠ 
ʃʠʭʘʨʝʚ. ʂʶʭʝʣʴʙʝʢʝʨ ʞʝ ʙʳʣ ʚʦʦʙʱʝ ʜʣʷ ʠʟʣʝʯʝʥʠʷ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥ ʚ 
ʊʦʙʦʣʴʩʢ. ɸ ʪʦʪ ʞʝ ʇʫʱʠʥ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʥʦʚʘ ʙʳʣ ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʚ ʯʠʥ 
ʧʦʜʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʦʤ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ɹʦʙʨʫʡʩʢ. 

ʀ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʪʦʪ ʞʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ, ʬʦʥ ʜʝʨ ɹʨʠʛʛʝʥ ʙʳʣ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʟʘʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʂʫʥʛʫʨʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ,- ʚʦʪ ʢʘʢ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ 
ʵʧʦʭʫ ʙʳʣʦ - ʦʙʚʠʥʝʥʥʳʡ ʠ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʡ ʩʘʤ ʩʫʜʠʣ! ɻʜʝ ʠ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ 
ʚʠʜʘʥʦ? ɻʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢ ʜʦʧʫʩʢʘʣʩʷ ʜʦ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʟʘʩʝʜʘʪʝʣʷ ʩʫʜʘ? 

ɸ ʈʦʟʝʥ ʟʘʥʷʣʩʷ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʝʤ ʥʘ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ ʜʝʩʷʪʠʥʘʭ 
ʟʝʤʣʠ. ʅʘʨʳʰʢʠʥ ʞʝ ʩʪʘʣ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʢʦʥʥʦʟʘʚʦʜʩʪʚʦʤ. ʉʝʤʝʥʦʚ ʚ 
ʊʦʙʦʣʴʩʢʝ ʩʣʫʞʠʣ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʤ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʜʦʩʣʫʞʠʣʩʷ 
ʜʦ ʯʠʥʘ ʩʪʘʪʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ. (ɺ.ɸ. ʊʠʤʠʨʷʟʝʚ. ʇʠʦʥʝʨʳ 



ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʠʶʥʴ 1896.) 

ʊʘʢʦʚʳʤ ʨʠʩʫʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟ "ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʣʢʠʥʘ" ʠ ʪʘʢʦʚʦ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʢ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ. ʅʦ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʣʶʙʠʣ ʚʦʝʥʥʳʭ, ʪʦ ʦʥ ʠ ʜʝʣʘʣ ʩʢʠʜʢʫ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ. ʅʦ 
ʪʘʢʦʝ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ ʥʝ ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʩʣʫʞʠʣʦ ʚ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʘ ʢʘʢ ʤʳ ʨʘʥʝʝ 
ʧʦʢʘʟʘʣʠ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʤʦʛ ʭʦʨʦʰʦ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ 
ʛʚʘʨʜʝʡʮʘʤ ʠʟ-ʟʘ ʠʭ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʠ; ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʥʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʢ 
ʚʦʝʥʥʳʤ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘʤ ʦʥ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦ. ʂ ʧʨʠʤʝʨʫ, 
ʚʦʟʴʤʝʤ ʜʝʣʦ ʧʝʪʨʘʰʝʚʮʝʚ ʠ ʩʫʜʴʙʫ ʩʘʤʦʛʦ ɹʫʪʘʰʝʚʠʯʘ-
ʇʝʪʨʘʰʝʚʩʢʦʛʦ. ʇʦʩʣʝ ʨʘʟʛʨʦʤʘ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚ 1849 ʛʦʜʫ, 
ʛʣʘʚʘʨʴ ʙʳʣ ʦʩʫʞʜʝʥ ʩʫʜʦʤ ʢ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ, ʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʝʤʫ ʞʠʟʥʴ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʤʥʦʛʠʤ ʝʛʦ ʩʦʦʙʱʥʠʢʘʤ ʢʘʟʥʴ ʙʳʣʘ 
ʟʘʤʝʥʝʥʘ ʣʠʙʦ ʢʘʪʦʨʛʦʡ, ʣʠʙʦ ʩʩʳʣʢʦʡ. ʉʨʝʜʠ ʢʘʪʦʨʞʘʥ ʵʪʦʡ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʙʳʣ ʠ ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. 

ʄʠʣʦʩʪʠʚʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʤʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 
ʦʙʨʠʩʦʚʘʣʠ ʚ ʛʣʘʚʝ "ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ", ʟʜʝʩʴ ʞʝ 
ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʨʦʢ ʠʟ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʇʫʰʢʠʥʘ "ʂ ʜʨʫʟʴʷʤ": 

ɽʛʦ ʷ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʣʶʙʠʣ: 

ʆʥ ʙʦʜʨʦ, ʯʝʩʪʥʦ ʧʨʘʚʠʪ ʥʘʤʠ; 

ʈʦʩʩʠʶ ʚʜʨʫʛ ʦʥ ʦʞʠʚʠʣ 

ɺʦʡʥʦʡ, ʥʘʜʝʞʜʘʤʠ, ʪʨʫʜʘʤʠ. 

ʆ ʥʝʪ, ʭʦʪʴ ʶʥʦʩʪʴ ʚ ʥʝʤ ʢʠʧʠʪ, 

ʅʦ ʥʝ ʞʝʩʪʦʢ ʚ ʥʝʤ ʜʫʭ ʜʝʨʞʘʚʥʳʡ; 

ʊʦʤʫ, ʢʦʛʦ ʢʘʨʘʝʪ ʷʚʥʦ, 

ʆʥ ʚʪʘʡʥʝ ʤʠʣʦʩʪʠ ʪʚʦʨʠʪ. 

ɼʘ, ʦʮʝʥʢʘ ʇʫʰʢʠʥʘ ʚʝʨʥʘ, ʦʥʘ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʥʘʰʠʤʠ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. ʀ ʚʦʦʙʱʝ, ʢʪʦ ʤʦʞʝʪ ʫʩʦʤʥʠʪʴʩʷ ʚ ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʠ 
ʇʫʰʢʠʥʘ, ʢʪʦ ʦʩʤʝʣʠʪʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʇʫʰʢʠʥ ʣʞʝʮ ʠ ʣʠʮʝʤʝʨ? 
ʇʦʣʘʛʘʝʤ, ʪʘʢʦʛʦ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪʩʷ. ʋʞ ʫ ʢʦʛʦ-ʢʦʛʦ, ʘ ʫ ʇʫʰʢʠʥʘ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚʦʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʥʝ 
ʦʪʥʷʪʴ. ɺʝʨʥʝʤʩʷ ʢ ʜʚʫʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩʪʨʦʢʘʤ ʠʟ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʥʘʤʠ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ. ɼʘ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʇʫʰʢʠʥ 
ʧʨʘʚ. ʂʘʢ ʧʠʰʝʪ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ, ʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʦ| 
ʩʠʣʴʥʦ ʨʘʟʚʠʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ: "... ʜʣʷ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ ʩʪʨʘʭʘ ʧʝʨʝʜ 
ʩʘʤʦʡ ʤʳʩʣʴʶ ʦ ʥʠʩʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ - ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ 



ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʜʘʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʙʣʘʞʢʠ ʩʦʩʣʘʥʥʳʤ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ. ɸ ʤʝʞʜʫ 
ʪʝʤ ʣʠʯʥʦ ʦʥ, ʧʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʠʭ ʦʯʝʥʴ ʞʘʣʝʣ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥ 
ʧʦʩʣʘʣ ʚ ʉʠʙʠʨʴ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʧʨʠʢʘʟʘʚ ʜʘʪʴ ʚʩʷʢʠʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ 
ʩʦʩʣʘʥʥʳʤ, ʥʦ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʩʘʤʦʛʦ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ" (ʃ.ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 
ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʏʘʩʪʴ IV. ʀʟʜ. "ʈʫʩʩʢʦʝ 
ʩʣʦʚʦ". ʇʝʨʝʠʟʜ. ʩ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘ 1905 ʛʦʜʘ). 

ɿʘʤʝʪʠʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʩʚʦʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʝʞʝʛʦʜʥʦ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʩʣʫʞʠʣ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʤʦʣʝʙʝʥ. ʂʘʢ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʙʘʨʦʥʝʩʩʘ ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ, "... ʠʭ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘ ʵʪʦʡ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʚ ʤʘʣʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʩʦ ʚʩʝʡ 
ʩʚʠʪʦʡ ʠ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʧʨʠʛʣʘʰʘʣʠʩʴ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʚʩʝ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʝ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʟʘʱʠʪʝ ʮʘʨʷ ʠ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʡ ʦʪʝʮ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣ 
ʟʚʘʥ ʥʘ ʵʪʦʪ ʤʦʣʝʙʝʥ" (ɹʘʨ. ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 71, 1898). 

ɼʫʤʘʝʪʩʷ, ʚʩʸ ʥʘʤʠ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʷʨʢʦ ʨʠʩʫʝʪ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ, ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩʦ ʩʪʨʘʰʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 
ʛʦʜʘ, ʢʘʢ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʚʩʸ 
ʞʝ ʚʦʧʨʦʩ: ʢʪʦ ʞʝ ʠʩʪʠʥʥʳʡ ʚʠʥʦʚʥʠʢ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʛʦ? ʀʟʣʦʞʝʥʥʦʝ 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʚ 
ʘʜʨʝʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ɺʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʧʝʨʚʫʶ, ʥʦ 
ʥʝ ʛʣʘʚʥʫʶ, ʦʯʝʨʝʜʴ ʩʘʤʠ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ, ʚʝʜʴ ʠʭ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʵʪʦ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪ. ʇʝʨʩʦʥʘʣʴʥʳʤ ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʤ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʠʟ 
ʚʳʰʝʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʠ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʛʝʥʝʨʘʣ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ, ʥʦ ʚʩʸ ʞʝ 
ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʡ ʚʠʥʦʚʥʠʢ - ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 

ʂʘʭʦʚʩʢʠʡ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ I ʧʠʰʝʪ: 

"ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʤʥʦʛʦ ʥʘʥʝʩ ʥʘʤ ʙʝʜʩʪʚʠʷ ʠ ʦʥ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʨʠʯʠʥʘ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ. ʅʝ ʠʤ ʣʠ ʨʘʟʜʫʪ ʚ ʩʝʨʜʮʘʭ ʥʘʰʠʭ 
ʩʚʝʪʦʯ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʥʝ ʠʤ ʣʠ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʩʣʝ ʪʘʢ ʞʝʩʪʦʢʦ ʫʜʘʚʣʝʥʘ, 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ, ʥʦ ʠ ʚʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ". ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʦʪ 4 
ʘʧʨʝʣʷ 1826 ʛʦʜʘ ʂʘʭʦʚʩʢʠʡ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʚʩʸ ʩʚʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʦʪʜʘʣ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʟʘʙʳʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʩʪʨʘʥʦʡ, ʠ ʯʪʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ, ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ, ʙʦʷʣʠʩʴ ʚʠʜʝʪʴ ʥʘ ʪʨʦʥʝ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ, ʠʙʦ ʚ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʟʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʦʥʠ ʚʠʜʝʣʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ ʂʘʭʦʚʩʢʠʡ ʪʫʪ ʞʝ ʜʦʙʘʚʣʷʝʪ, 
ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 
(ɺʪʦʨʦʝ ʧʠʩʴʤʦ - ʧʦ ʉʝʨʛʝʶ ɻʝʩʩʝʥʫ "ɼʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʧʝʨʝʜ ʩʫʜʦʤ 
ʠʩʪʦʨʠʠ"; ʧʝʨʚʦʝ ʞʝ - ʠʟ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʨʭʠʚʘ, 1ɺ ˉ 11, ʣ-55-
58, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʝ ʚ ʢʥʠʛʝ ʧʦʜ ʨʝʜ. ɸ.ʂ. ɹʦʨʦʜʠʥʘ "ʀʟ ʧʠʩʝʤ ʠ 
ʧʦʢʘʟʘʥʠʡ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ʂʨʠʪʠʢʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʧʣʘʥʳ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʝʝ", ʉʇɹ. 1906.) 



ʂʘʭʦʚʩʢʠʡ, ʢʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʞʘʣʫʝʪʩʷ ʥʘ ʧʦʣʥʦʝ ʟʘʙʚʝʥʠʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ I ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʜʝʣ ʠ ʤʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʠʣʣʶʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ 
ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʢʘʟʥʦʢʨʘʜʩʪʚʦ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʇ.ɺ. 
ʄʠʪʫʨʠʯʘ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʝ: 

"... ʚ ʛʘʚʘʥʠ ʩʪʦʷʣʦ ʜʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʢʦʨʘʙʣʝʡ, ʥʦ ʠʟ ʥʠʭ ʤʦʛʣʠ 
ʚʳʡʪʠ ʚ ʤʦʨʝ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʧʷʪʠ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʞʝ ʙʳʣʠ ʥʝʛʦʜʥʳ, ʜʘ ʠ ʥʝ 
ʠʤʝʣʠ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʨʘʩʭʠʱʝʥʦ... 
ʇʦʨʪʦʚʳʝ ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʞʠʪʝʣʷʤ ʛʦʨʦʜʘ ʠ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ, ʧʦ ʜʝʰʝʚʦʡ ʮʝʥʝ, ʨʘʟʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʠ ʚʝʱʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʦʤʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳ ʥʝ ʥʘʰʣʦʩʴ ʚ 
ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʤ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʚʝʱʝʡ ʩ ʢʘʟʝʥʥʦʡ ʤʘʨʢʦʡ..." 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʩʚʦʝʤ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʟʥʘʣ 
ʫʞʝ ʦʙʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʭ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʧʦʞʝʣʘʣ ʚʳʨʚʘʪʴ 
ʠʭ ʩ ʢʦʨʥʝʤ... ɺ ɻʦʩʪʠʥʥʦʤ ʜʚʦʨʝ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʣʘʚʢʘʭ ʟʘ ʧʦʣʢʘʤʠ 
ʩ ʢʨʘʩʥʳʤ ʪʦʚʘʨʦʤ, ʥʘʡʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʮʝʧʠ, ʷʢʦʨʷ, ʙʣʦʢʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʧʦʨʪʦʚʳʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ... ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʜʦʤʝ, ʧʨʠ ʦʩʤʦʪʨʝ, ʥʘʰʣʦʩʴ 
ʢʘʟʝʥʥʦʝ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʢʨʳʰʠ, ʧʦʢʨʳʪʦʡ ʞʝʣʝʟʥʳʤʠ ʣʠʩʪʘʤʠ ʩ 
ʢʘʟʝʥʥʳʤ ʢʣʝʡʤʦʤ, ʦʪ ʢʦʤʥʘʪ, ʦʙʠʪʳʭ ʧʘʨʫʩʠʥʦʡ. 

ɼʘ ʠ ʩʘʤ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪ, ʧʦ ʪʦʤʫ ʞʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ 
"ʙʳʣ ʛʨʷʟʥʳʡ, ʙʦʣʦʪʠʩʪʳʡ ʛʦʨʦʜʠʰʢʘ, ʩ ʧʦʣʫʨʘʟʚʘʣʠʚʰʠʤʠʩʷ ʦʪ 
ʦʩʝʜʘʥʠʷ ʜʦʤʘʤʠ, ʩ ʩʘʤʦʡ ʧʣʦʭʦʡ ʟʘʱʠʪʦʡ ʩ ʤʦʨʷ. ʂʨʝʧʦʩʪʠ ʠ 
ʩʪʝʥʢʠ ʛʘʚʘʥʝʡ ʙʳʣʠ ʙʦʣʴʰʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ, ʠʩʪʣʝʚʰʠʝ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, 
ʦʥ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤ ʧʦʨʪʦʤ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I 
ʛʦʨʦʜ ʧʨʠʥʷʣ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʫʶ ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʶ: ʙʦʣʦʪʘ ʠʩʯʝʟʣʠ, ʫʣʠʮʳ ʠ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʨʘʩʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʳ ʠ ʦʙʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤʠ ʟʜʘʥʠʷʤʠ; ʛʦʨʦʜ 
ʦʙʥʝʩʝʥ ʩ ʪʨʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʥʦʡ ʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʝʡʰʠʤʠ 
ʢʘʟʘʨʤʘʤʠ, ʚʳʩʪʨʦʝʥ ʥʦʚʳʡ, ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʳʡ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ; ʩ ʤʦʨʷ 
ʚʩʪʘʣʠ ʥʘ ʩʪʨʘʞʝ ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʪʚʝʨʜʳʥʠ, ʚʳʩʪʨʦʝʥ ʥʦʚʳʡ ʜʦʢ, ʚʝʩʴ ʠʟ 
ʛʨʘʥʠʪʘ, ʚʟʛʣʷʥʫʚ ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩʢʘʞʝʰʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠʛʨʫʰʢʘ 
ʠʟ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʤʘʛʘʟʠʥʘ" (ʇ.ɺ. ʄʠʪʫʨʠʯ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʩʝʥʪʷʙʨʴ 1888 ʛ.). 

ʎʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʫʞʝ ʥʘʤʠ ʬʦʥ ʐʪʝʡʥ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʧʠʰʝʪ: 

"ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʙʳʣ ʦʟʘʙʦʯʝʥ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝʤ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʠʭ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʟʣʦ... ʈʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝʣʴʟʷ ʫʧʨʝʢʘʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ 
ʦʙʜʝʣʝʥ ʧʨʠʣʝʞʘʥʠʝʤ ʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʩʪʴʶ, ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ ʯʝʩʪʥʦ 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʯʠʪʘʣ ʟʘ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʪʦʷʣ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʚʳʰʝ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ 



ʪʝʭ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʝʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ..." (ʌʦʥ 
ʐʪʝʡʥ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʧʝʨʚʦʝ ʧʷʪʠʣʝʪʠʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 118, 1909 ʛ). 

ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʠʡ ʙʨʘʪ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʙʦʣʴʰʝ ʦʙʨʘʱʘʣ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʝ, ʧʦʢʘʟʥʦʝ. ʆʥ ʙʳʣ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ ʱʝʜʨ ʥʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʴʶʪʘʥʪʦʚ: ʟʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤ ʙʳʣʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʪʘʢʦʚʳʤʠ ʩʦʨʦʢ ʧʷʪʴ ʣʠʮ. 
ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʙʳʣ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʛʨʘʬ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʢʥʷʟʴ X.ɸ. 
ʃʠʚʝʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʫʯʠ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʜʘ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʛʦʜ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʇʘʚʣʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʫʞʝ ʙʳʣ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʤ ʚ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʤʠʥʠʩʪʨʳ. ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢʠʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʟʘʩʣʫʛʠ ʤʦʛ ʦʥ ʠʤʝʪʴ ʚ 
ʩʪʦʣʴ ʶʥʦʰʝʩʢʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ? 

ʇʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʟʘ ʥʝʧʦʣʥʳʝ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ - ʩ 1807 ʧʦ 
1811 - ʙʳʣʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ, ʩʨʝʜʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ɸ.ʇ. ʆʞʘʨʦʚʩʢʠʡ - ʣʠʰʴ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʂʦʥʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ - ʠ, 
ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʝʚʠʜʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ! - ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʦʙʝʨ-ʧʦʣʠʮʤʝʡʩʪʝʨ 
ɸ.ɼ. ɹʘʣʘʰʦʚ. ʀʟ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʠ ʣʠʮ ʣʠʰʴ ʪʨʦʝ ʦʪʣʠʯʠʣʠʩʴ 
ʥʘ ʚʦʡʥʝ: ʢʥʷʟʴ ʄ.ʇ. ɼʦʣʛʦʨʫʢʠʡ, ɺ.ɺ. ʆʨʣʦʚ-ɼʝʥʠʩʦʚ ʠ ʛʨʘʬ ʇ.ɸ. 
ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ. 

ʅʘʨʷʜʫ ʩ ʵʪʦʡ ʠʥʬʣʷʮʠʝʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʯʨʝʜʠʣ ʝʱʝ ʟʚʘʥʠʝ "ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʭ ʧʨʠ ʦʩʦʙʝ ɽʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ", ʥʘʨʫʞʥʳʤ ʦʪʣʠʯʠʝʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʚʝʥʟʝʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘ 
ʵʧʦʣʝʪʘʭ. ɸ ʯʠʩʣʦ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ ʟʘ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʜʦʩʪʠʛʣʦ ʩʪʘ ʪʨʠʥʘʜʮʘʪʠ ʣʠʮ. 

ʏʪʦ ʪʫʪ ʩʢʘʞʝʰʴ? - ʨʘʟʚʝʜʝʰʴ ʨʫʢʘʤʠ, ʧʦʞʤʝʰʴ ʧʣʝʯʘʤʠ ʠ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʰʴ: "ʊʷʞʝʣʘ, ʪʳ, ʰʘʧʢʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ",- ʘ ʝʱʝ ʪʷʞʝʣʝʝ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ, ʚʳʧʘʚʰʝʝ ʥʘ ʜʦʣʶ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʊʷʞʝʣʦ, ʥʦ 
ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʇʫʰʢʠʥʘ: 

ʉʠʣʴʥʘ ʣʠ ʈʫʩʴ? ɺʦʡʥʘ ʠ ʤʠʨ, 

ʀ ʙʫʥʪ ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ ʙʫʨʴ ʥʘʧʦʨ 

ɽʝ, ʙʝʩʥʫʷʩʴ, ʧʦʪʨʷʩʘʣʠ - 

ʉʤʦʪʨʠʪʝ ʞ: ʚʩʸ ʩʪʦʠʪ ʦʥʘ, 

ɸ ʚʢʨʫʛ ʥʝʸ ʚʦʣʥʝʥʴʷ ʧʘʣʠ... 

"ʄʝʜʥʳʡ ʚʩʘʜʥʠʢ" 

ʋ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ʠ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ 



ʩʣʫʞʠʣʠ ʥʝ ʜʣʷ ʫʢʨʘʰʝʥʠʷ ʩʚʠʪʳ, ʘ ʜʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ, 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʜʣʷ ʨʝʚʠʟʠʠ. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʛʣʘʚʳ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ "ʨʘʩʧʨʘʚʳ" 
ʅʠʢʦʣʘʷ I ʥʘʜ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤʠ ʩ ʪʘʢʦʚʦʡ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ. 

ʂʦʛʜʘ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥ, ʙʫʜʫʯʠ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʠ, ʩʦʚʝʨʰʠʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʜʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʳʣʦ 
ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʦ 26 642 ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʪʦʣʴʢʦ 6 500 ʟʘʪʝʤ ʙʳʣʠ ʚʳʧʫʱʝʥʳ 
ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ; 15 033 ʙʳʣʠ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤ, ʘ 5 
108 ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʳ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʤʫ ʥʘʜʟʦʨʫ; ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ 
ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʙʳʣʠ ʠʟʛʥʘʥʳ ʠʟ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ. (ʇʨʦʬ. ʐʘʨʣʴ ʉʝʥʴʦʙʦʩ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʊ. 1.) 

ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ ʚʳʰʝ, ʯʠʩʣʦ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʢ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʙʳʣʦ ʥʠʯʪʦʞʥʳʤ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ 
ʦʧʳʪʦʤ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ. 

ɺ 1853 ʛʦʜʫ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʌʨʘʥʮʠʠ ʙʳʣ ʨʘʩʢʨʳʪ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ 
ʟʘʛʦʚʦʨ ʠ ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ III, ʢʦʛʜʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʧʨʘʚʦ ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʪʴ, ʠʟʛʦʥʷʪʴ ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ, ʩʩʳʣʘʪʴ ʙʝʟ 
ʩʫʜʘ ʫʞʝ ʨʘʟ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʭ ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʟʘʪʦʯʘʪʴ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʟʛʦʥʷʪʴ ʠʟ ʩʪʨʘʥʳ "ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ". 

ɸ ʛʝʥʝʨʘʣ ʕʩʧʠʥʘʩ ʨʘʟʦʩʣʘʣ ʧʨʝʬʝʢʪʘʤ ʧʨʠʢʘʟ ʦʙ ʘʨʝʩʪʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʪʘʢʠʭ ʣʠʮ - ʦʪ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʜʦ ʩʦʨʦʢʘ, 
ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʧʨʝʬʝʢʪʘ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ, ʘ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʙʣʠʟʢʫʶ ʥʘʤ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʪʝʨʨʦʨʠʟʘʮʠʶ ʩʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʫʟʫʨʧʘʪʦʨʘʤʠ. 

ɸ ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢ ʀ. ɽʛʝʨ, ʧʨʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʝ III ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ 
"ʟʘʢʦʥ ʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ", ʜʘʚʘʚʰʠʡ ʚʣʘʩʪʷʤ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʩʧʨʘʚʳ. ʇʨʠʯʝʤ ʟʘʢʦʥʦʚʝʜ ʊʨʦʣʦʥʛ ʢ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʡ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʠʯʠʩʣʷʣ ʠ "ʤʷʪʝʞʥʦʝ 
ʤʦʣʯʘʥʠʝ" (Silence seditieux). (ʀ. ɽʛʝʨ. ɺʩʝʦʙʱʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ.) 

ʅʝʚʦʣʴʥʦ ʚʩʪʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ: ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʟʘ ʯʪʦ ʞʝ ʙʦʨʦʣʠʩʴ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ, ʙʝʨʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʠʤʝʨʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ 
ʟʘʧʘʜʦʥʝʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ? ʏʪʦ ʦʥʠ ʥʝʩʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʠʟ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ? ʏʪʦ ʦʥʠ ʪʘʤ ʫʚʠʜʝʣʠ? ɺʝʜʴ ʠ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʚ 
ʩʚʦʝʤ "ɼʥʝʚʥʠʢʝ ʧʠʩʘʪʝʣʷ", ʠ ɻʝʨʮʝʥ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʠʩʘʥʠʷʭ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦ 
ʩʚʦʝʤ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʠ ɿʘʧʘʜʦʤ ʠ ʦʪʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʦʪ ʥʝʛʦ. 



ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʯʝʣ ʤʥʦʛʦʝ ʠʟ ʧʦʨʦʢʦʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʠ ʧʨʠ ʩʚʦʝʡ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣ: 

ʘ) ʧʨʠʩʷʛʫ ʝʤʫ ʙʨʘʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ; 

ʙ) ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʚ 
ʩʣʫʯʘʝ ʢʦʥʯʠʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʜʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʠʷ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ; 

ʚ) ʪʚʝʨʜʦʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʥʝʤ ʚʩʝ ʠ ʚʩʷ ʜʦʣʞʥʳ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʚʳʧʫʩʢʦʤ 
ʢʦʨʦʥʘʮʠʦʥʥʦʡ ʤʝʜʘʣʠ, ʨʘʟʜʘʚʘʝʤʦʡ ʚʩʝʤ, ʥʘ ʣʠʮʝʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʟʦʙʨʘʞʘʣʩʷ ʙʘʨʝʣʴʝʬʥʳʡ ʧʨʦʬʠʣʴ ʝʛʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɺʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ, ʘ ʥʘ ʦʙʨʘʪʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ - ʩʠʤʚʦʣ ʟʘʢʦʥʘ ʩ 
ʥʘʜʧʠʩʴʶ "ɿʘʣʦʛ ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ". 

ʊʘʢʦʚʳ ʧʝʨʚʳʝ ʰʘʛʠ ʥʦʚʦʛʦ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ, 
ʧʦʥʷʪʥʦ, ʘʤʥʠʩʪʠʠ ʤʥʦʛʠʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʩʤʷʛʯʝʥʠʷ ʧʨʠʛʦʚʦʨʦʚ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ 
ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʧʦ ʠʭ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ. (ʂʥ. 
"ʎʘʨʩʢʠʝ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ".) 
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ɻʣʘʚʘ 3. ʅʠʢʦʣʘʡ I - ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴ 

ɺ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤ ʉʦʶʟʝ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʡ ʬʠʣʴʤ "ʂʦʤʧʦʟʠʪʦʨ 
ɻʣʠʥʢʘ", ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʡ ʄʦʩʬʠʣʴʤʦʤ ʧʦʜ ʨʝʞʠʩʩʫʨʦʡ ɻ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʘ ʩ ʘʨʪʠʩʪʦʤ ʅʘʟʚʘʥʦʚʳʤ ʚ ʨʦʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. 
ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʚ "ʀʟʚʝʩʪʠʷʭ" ʄʘʨʠʦʥ ʂʦʚʘʣʴ ʪʘʢʠʤʠ ʙʨʘʥʥʳʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ: "ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʣʢʠʥ, ʙʝʟʜʫʰʥʳʡ 
ʜʝʩʧʦʪ, ʜʫʰʠʪʝʣʴ ʚʩʝʛʦ ʞʠʚʦʛʦ ʠ ʧʝʨʝʜʦʚʦʛʦ..." 

ʄʦʞʥʦ ʣʠ, ʥʫʞʥʦ ʣʠ ʚʦʟʨʘʞʘʪʴ ʥʘ ʵʪʫ ʥʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʫʶ ʠ ʛʨʫʙʫʶ 
ʨʫʛʘʥʴ, ʵʪʫ ʥʝʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʶ? ɼʫʤʘʝʪʩʷ, ʥʫʞʥʦ, 
ʠʙʦ ʤʥʦʛʠʝ ʚʠʜʝʣʠ ʵʪʦʪ ʬʠʣʴʤ ʠ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʜʨʫʛʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʪʘʢ 
ʩʝʙʝ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʢʘʢ ʠʤ ʧʦʜʘʣ ʄ. 
ʂʦʚʘʣʴ. ʅʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʘʢʦʚ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦʪ "ʜʫʰʠʪʝʣʴ". ɺ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʛʣʘʚʘʭ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʚ ʛʣʘʚʝ "ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʢʘʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢ", ʤʳ ʫʞʝ ʦʪʚʝʪʠʣʠ ʥʘ ʢʣʠʯʢʫ "ʜʝʩʧʦʪ", ʘ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 
ʛʣʘʚʝ ʧʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʠ ʚʪʦʨʫʶ ʯʘʩʪʴ ʥʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʩʧʝʨʚʘ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I, 
ʠ ʚʳʷʩʥʠʤ, ʧʦʯʝʤʫ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʦʙʨʫʰʠʣʠʩʴ ʛʨʦʤʳ 
ʠ ʤʦʣʥʠʠ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʥʘʟʚʘʥʥʦʛʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ 
ɹʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʳʤ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʯʘʪʴ ʩ ʠʭ ʦʪʮʘ, ʇʘʚʣʘ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ, ʨʫʢʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʘ ʥʝʣʝʛʢʦʡ ʠ ʤʥʦʛʠʝ, ʜʘʞʝ ʦʯʝʥʴ 
ʤʥʦʛʠʝ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʠ ʦʪ ʥʝʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʧʨʠʯʠʥʥʦ. ʆ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʝʝ 
ʙʫʡʩʪʚʘ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʜʘʥʥʳʭ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʢ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʠ 
ʪʳʩʷʯ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʫʚʦʣʝʥʥʳʭ ʝʛʦ ʦʪʮʦʤ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʩʪʦʣʠʯʥʳʝ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʠʜʷ ʥʘ ʨʘʟʚʦʜ ʠʣʠ ʥʘ ʫʯʝʥʠʝ, ʙʨʘʣʠ ʩ ʩʦʙʦʡ 
ʢʨʫʧʥʳʝ ʩʫʤʤʳ ʜʝʥʝʛ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʠʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʩ ʨʘʟʚʦʜʘ 
ʠʣʠ ʫʯʝʥʠʷ ʩʨʘʟʫ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʧʨʷʤʦ ʚ ʉʠʙʠʨʴ. 

ʄ.ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

"ʊʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʝʱʝʡ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ ʜʦʣʛʦ. ʂʘʞʜʳʡ 
ʙʦʷʣʩʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʝ ʥʘʚʣʝʯʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʛʥʝʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʊʝʨʨʦʨ 
ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʦʙʱʠʤ. ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʇʘʚʝʣ ʧʨʝʜʘʣʩʷ ʣʶʙʦʚʥʳʤ 
ʧʦʭʦʞʜʝʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʩʪʨʦ ʚʳʨʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʨʘʩʧʫʪʩʪʚʦ. ɽʤʫ ʙʳʣʦ 
ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʥʦ, ʦʪʢʫʜʘ ʙʨʘʪʴ ʩʝʙʝ ʣʶʙʦʚʥʠʮ,- ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʠʣʠ 
ʩ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʳʭ ʧʦʜʤʦʩʪʦʢ..." (ʄ. ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 87, 1902). 

ʀ ʚʝʥʝʮ ʝʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ - "ʉʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ, ʯʪʦ ʇʘʚʝʣ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚ ʩʩʳʣʢʫ ʩʚʦʠʭ ʜʚʫʭ ʩʳʥʦʚʝʡ..." (ʊʘʤ ʞʝ). 



ɸ ʢʘʢʦʚ ʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ - ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ? 

ʀ.ɼ. ʗʢʫʰʢʠʥ ʚ ʝʛʦ "ʀʟ ʟʘʧʠʩʦʢ" ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʰʘʛʠʩʪʠʢʘ ʚʦʰʣʘ 
ʚ ʩʠʣʫ ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠʟ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʉʪʘʣʦ 
ʙʳʪʴ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ. ɼʘʣʝʝ ʗʢʫʰʢʠʥ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ 
ʫʞʘʩʥʳʡ ʵʧʠʟʦʜ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʠʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʢʘʢ 
ʥʝʚʦʟʜʝʨʞʘʥʥʦʛʦ ʜʝʩʧʦʪʘ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʙʳʣʘ ʠʟ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʧʝʨʚʘʷ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʘʷ 
ʜʠʚʠʟʠʷ, ʪʦ ʧʨʠ ʝʝ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʚʦ ʚʩʪʨʝʯʝ ʧʨʠʥʷʣʘ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʤʘʩʩʘ ʩʪʦʣʠʯʥʳʭ ʞʠʪʝʣʝʡ ʠ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʩ ʩʫʧʨʫʛʦʡ ʄʘʨʠʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ. ʅʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʧʝʨʝʜʠʣ 
ʚʩʝʭ ʠ ʜʠʚʠʟʠʷ ʚʭʦʜʠʣʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʝʭʘʚʰʠʤ ʚʝʨʭʦʤ ʩ 
ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʡ ʩʘʙʣʝʡ, ʛʦʪʦʚʳʤ ʩʘʣʶʪʦʚʘʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ... ɸ ʚ ʵʪʦʪ 
ʤʦʤʝʥʪ ʜʦʨʦʛʫ ʧʝʨʝʙʝʞʘʣ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʤʫʞʠʢ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʙʨʦʩʠʣʩʷ 
ʥʘ ʥʝʛʦ ʩ ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʡ ʩʘʙʣʝʡ. ʉʚʠʜʝʪʝʣʴ ʩʝʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʧʠʰʝʪ: 

"ʄʳ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤ ʛʣʘʟʘʤ ʠ ʦʪʚʝʨʥʫʣʠʩʴ, ʩʪʳʜʷʩʴ ʟʘ 
ʣʶʙʠʤʦʛʦ ʥʘʤʠ ʮʘʨʷ. ʗ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʦ ʢʦʰʢʝ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʦʡ ʚ 
ʢʨʘʩʘʚʠʮʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʚʠʜʝʪʴ ʤʳʰʠ, ʥʝ ʙʨʦʩʠʚʰʠʩʴ 
ʥʘ ʥʝʝ" (ʀʟʙʨʘʥʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ʊ. 1, ɻʦʩʠʟʜʘʪ, 1951). 

ʊʦʪ ʞʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥ ʟʘ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ "ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ", ʨʝʘʣʠʟʘʪʦʨʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣ ʝʛʦ ʣʶʙʠʤʝʮ ɸʨʘʢʯʝʝʚ. ɺʦʪ, 
ʯʪʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʠʰʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢ ʐʠʣʴʜʝʨ: 

"ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʫʞʝ ʥʝ 
ʙʳʣ ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ I ʧʨʝʞʥʠʭ ʣʝʪ, ʦʥ ʠʩʢʘʣʘ ʦʪʥʳʥʝ 
ʥʝ ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʦʚ, ʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠʩʧʨʘʚʥʳʭ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʡ, 
ʙʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʩʪʨʦʛʠʭ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʝʡ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʷʚʠʣʘʩʴ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ 
ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʙʨʝʤʷ ʟʘʙʦʪ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʠʤʧʝʨʠʠ ʚ 
ʞʝʩʪʢʠʝ ʨʫʢʠ ʚʝʨʥʦʛʦ ʜʨʫʛʘ, ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳʣʦ ʚʩʝʛʜʘ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤ". ʀ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ʐʠʣʴʜʝʨ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʥʘʰʝʣ ʪʘʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʣʠʮʝ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ. 

ɻʝʥʝʨʘʣ ɸ.ʀ. ʂʦʨʩʘʢʦʚ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ɸʨʘʢʯʝʝʚ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʟʘʙʨʘʣ ʪʘʢʫʶ ʩʠʣʫ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʙʨʘʪʴʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʵʪʦ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʥʘ ʩʤʦʪʨʫ, ʢʘʢ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʛʝʥʝʨʘʣ, ʚʧʝʨʝʜʠ ʢʦʣʦʥʥʳ ʝʭʘʣʠ ʦʙʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʷ 
ʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ, ʧʨʠʙʣʠʟʠʚʰʠʩʴ ʢ ʤʝʩʪʫ, ʛʜʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʧʘʨʘʜ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʟʘʤʝʪʠʣʠ, ʯʪʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʠʭ ʙʨʘʪʦʤ ʩʪʦʠʪ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʦ 
ɸʨʘʢʯʝʝʚ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʣʶʙʠʪʝʣʴ ʚʩʷʢʠʭ ʘʥʝʢʜʦʪʦʚ, ʩʘʤ 
ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʙʨʘʪʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʩ ʰʫʪʢʦʡ: 



- ɹʨʘʪ, ʢʦʤʫ ʩʘʣʶʪʦʚʘʪʴ-ʪʦ? 

ʅʘʜʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʛʝʥʝʨʘʣ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʂʦʨʩʘʢʦʚ ʙʳʣ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤʠ 
ʢʥʷʟʴʷʤʠ ʚ ʭʦʨʦʰʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʠ, ʚʠʜʠʤʦ, ʩʣʳʰʘʣ ʵʪʫ ʬʨʘʟʫ ʦʪ 
ʥʠʭ ʩʘʤʠʭ. (ʅ.ʂ. ʐʠʣʴʜʝʨ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ʊ. 1.) 

ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ɺ.ɸ. ʊʠʤʠʨʷʟʝʚʘ, ʚʩʝ ʤʠʥʠʩʪʨʳ, ʜʘʞʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʉʦʚʝʪ, ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʚʩʷʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʠ ʚʩʸ 
ʜʝʣʘʣʦʩʴ, ʚʩʸ ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʣʦʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʦʜʥʠʤ ɸʨʘʢʯʝʝʚʳʤ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʚʦʩʧʨʠʥʷʣ ʠʜʝʶ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ, ʧʨʦʯʠʪʘʚ ʩʪʘʪʴʶ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʉʝʨʚʘʥʘ "ʆ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʩʠʣʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ", ʠ ʧʦʩʣʝ 
ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʝʝ ʩ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʧʝʨʝʜʘʣ ʝʝ ɸʨʘʢʯʝʝʚʫ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʤʠ. ʇʝʨʚʳʡ ʦʧʳʪ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ ʙʳʣ ʩʜʝʣʘʥ ʝʱʝ ʚ 
1810 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ɽʣʝʮʢʦʛʦ ʤʫʰʢʝʪʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʧʦʩʝʣʠʣʠ 
ʚ ʄʦʛʠʣʝʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ɸ ʚ 1815 ʛʦʜʫ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ɻʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ ʙʳʣ ʨʘʩʩʝʣʝʥ ʥʘ ɺʦʣʭʦʚʝ, ʚ ɺʳʩʦʮʢʦʡ ʚʦʣʦʩʪʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʩ "ʟʘʱʠʪʦʡ ʢʨʝʱʝʥʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʦʪ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ", ʪʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʩʢʘʟʘʣ ʠʤ: "ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʙʫʜʫʪ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʫʣʦʞʠʪʴ ʪʨʫʧʘʤʠ 
ʜʦʨʦʛʫ ʦʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʜʦ ʏʫʜʦʚʘ" (ɺ.ɸ. ʊʠʤʠʨʷʟʝʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʠ ʝʛʦ ʵʧʦʭʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 74, 1898). 

ʀʩʪʦʨʠʢ ʐʠʣʴʜʝʨ ʧʠʩʘʣ: "ʄʦʞʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʝʥʥʳʤ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷʤ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʙʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʦʪʚʨʘʪʠʣʦ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʨʘʰʥʦʝ 
ʙʝʜʩʪʚʠʝ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ɽʱʝ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʦʙ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I. ʂʦʛʜʘ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ 
ʂʠʩʝʣʝʚ ʧʦʜʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʟʘʧʠʩʢʫ "ʆ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʤ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʠ 
ʨʘʙʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ", ʪʦ ʮʘʨʴ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʣ ʥʘ ʥʝʝ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʦ ʤʣʘʜʰʝʤ ʠʟ ʙʨʘʪʴʝʚ - ʦ ʄʠʭʘʠʣʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ. ʂʘʢ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ɸ. ʄ. ɹʝʣʦʚ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʟʘʡʜʷ ʚ ʢʘʨʘʫʣʴʥʦʝ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʥʘʰʝʣ ʪʘʤ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, "ʫʞʘʩʥʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ" - 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʫʩʪʘʚʘ ʢʘʨʘʫʣʴʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʦʬʠʮʝʨʳ ʟʜʝʩʴ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʠʩʴ ʧʦ-ʜʦʤʘʰʥʝʤʫ. ʀ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ 
ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʠʭ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ. ʅʦ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʫʟʥʘʣ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʪʨʘʪʠʣ ʥʝʤʘʣʦ ʫʩʠʣʠʡ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʙʝʜʠʪʴ ʙʨʘʪʘ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ "ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ", ʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ ʨʘʩʰʫʤʝʚʰʝʛʦʩʷ ʙʨʘʪʘ, ʩʚʝʣ ʜʝʣʦ ʢ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤ ʜʥʷʤ 
ʘʨʝʩʪʘ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʥʘ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʝ. ʉʫʧʨʫʛʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 
ʩʦʛʣʘʰʘʷʩʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʠʤ ʤʫʞʝʤ, ʟʘʥʝʩʣʘ ʚ ʜʥʝʚʥʠʢ:"ʂʘʢ ʠ 
ʚʩʝ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʷ ʥʘʭʦʞʫ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚʝʜʝʪ ʩʝʙʷ 



ʪʠʨʘʥʦʤ" (ɸ. ʄ. ɹʝʣʦʚ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʦ ʈʦʩʩʠʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 136, 1914). 

ɺ ʪʘʢʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʝʤʴʝ ʚʳʨʦʩ ʠ ʞʠʣ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʠ 
ʫʞʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʘʤʠ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʝʛʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʥʘ ʬʦʥʝ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʥʨʘʚʦʚ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʤʥʦʛʦ ʛʨʝʭʦʚ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʙʨʘʪʴʷʤ, ʠ 
ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʝʛʦ "ʜʝʩʧʦʪʦʤ". ʆʜʥʘʢʦ, ʢʘʢʦʡ ʦʥ ʜʝʩʧʦʪ, ʚʠʜʥʦ ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʠʟ ʜʝʣʘ ʖʨʠʷ ʉʘʤʘʨʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 1849 ʛʦʜʫ ʙʳʣ ʧʦʩʘʞʝʥ ʚ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʟʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ "ʇʠʩʝʤ ʠʟ ʈʠʛʠ". ɺ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ 
ʧʠʩʴʤʘʭ ʉʘʤʘʨʠʥ ʦʙʚʠʥʷʣ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʘ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʚ 
ʆʩʪʟʝʡʩʢʠʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷʭ, ʟʘ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝʤʮʘʤ. ʅʘ ʉʘʤʘʨʠʥʘ 
ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʞʘʣʦʙʳ ʤʥʦʛʠʭ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʭ ʦʩʪʟʝʡʮʝʚ ʠ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʆʩʪʟʝʡʩʢʦʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, ʪʨʝʙʦʚʘʚʰʝʛʦ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʩʫʜʫ 
ʉʘʤʘʨʠʥʘ. ʀ ʚʦʪ ʢʘʢ ʧʦʩʪʫʧʠʣ "ʜʝʩʧʦʪ" "ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʣʢʠʥ". ʅʘ 
ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʳʡ ʜʝʥʴ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʉʘʤʘʨʠʥʘ ʚ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ 
ʦʥ ʚʳʟʚʘʣ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʧʝʨʝʜʘʜʠʤ ʧʦ ʜʘʥʥʳʤ ʙʘʨʦʥʘ ɹ. 
ʕ. ʅʦʣʴʜʝ. 

"ɻʦʩʫʜʘʨʴ: ʇʦʥʠʤʘʝʪʝ ʣʠ ʚʳ ʚʘʰʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ? 

ʉʘʤʘʨʠʥ: ʉʦʟʥʘʶ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʯʪʦ ʷ ʚʠʥʦʚʘʪ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ: ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʧʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʩʣʦʚʠʮʝ, "ʧʦʚʠʥʥʦʡ 
ʛʦʣʦʚʳ ʠ ʤʝʯ ʥʝ ʩʝʯʝʪ"... ɺʳ ʭʦʪʠʪʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ, ʩʠʣʦʶ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʠʟ ʥʝʤʮʝʚ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʩ ʤʝʯʦʤ ʚ ʨʫʢʘʭ, ʢʘʢ ʄʘʛʦʤʝʪ, ʥʦ ʤʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʳ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ... 

ʅʦ ʚʳ ʥʘʧʘʜʘʝʪʝ ʥʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʠʙʦ ʯʪʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʷ - ʚʩʸ ʦʜʥʦ, ʭʦʪʷ ʷ ʩʣʳʰʘʣ, ʯʪʦ ʚʳ 
ʦʪʜʝʣʷʝʪʝ ʤʝʥʷ ʦʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʦ ʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶ. ʂʘʢ ʚʳ 
ʤʦʞʝʪʝ ʩʫʜʠʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ? ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʥʦʛʦʝ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʥʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʜʝʨʞʠʪ ʧʨʦ ʩʝʙʷ... ɺʳ ʧʨʷʤʦ 
ʤʝʪʠʣʠ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʚʳ ʭʦʪʝʣʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʝʪʨʘ I ʠ ʜʦ ʤʝʥʷ ʤʳ ʚʩʝ ʦʢʨʫʞʝʥʳ ʥʝʤʮʘʤʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ 
ʩʘʤʠ ʥʝʤʮʳ. ʇʦʥʠʤʘʝʪʝ, ʢ ʯʝʤʫ ʚʳ ʧʨʠʰʣʠ: ʚʳ ʧʦʜʥʠʤʘʣʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ; ʵʪʦ ʛʦʪʦʚʠʣʦʩʴ 
ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʝ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ. 

ʉʘʤʘʨʠʥ: ʗ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʤʝʣ ʪʘʢʦʛʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ: ɺʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʚʳ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʥʦ ʚʦʪ ʢ ʯʝʤʫ ʚʳ 
ʰʣʠ. ɺʘʰʘ ʢʥʠʛʘ ʚʝʜʝʪ ʢ ʭʫʜʰʝʤʫ, ʯʝʤ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʘ 



ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʧʦʜʦʨʚʘʪʴ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʩʚʷʟʴ ʝʛʦ ʩ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʦʙʚʠʥʷʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʠʥʦʩʠʪ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʥʝʤʮʘʤ. ɺʘʩ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʦʪʜʘʪʴ ʧʦʜ ʩʫʜ, ʠ ʚʘʩ ʩʫʜʠʣʠ ʙʳ ʢʘʢ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʚʘʰʠʭ, ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʚʘʤʠ 
ʜʘʥʥʦʡ, ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ... ʅʦ ʷ ʚʘʩ ʟʥʘʣ; ʷ ʟʥʘʣ ʧʨʦ ʚʘʰʠ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚʳ ʙʳʣʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʳ ʚʘʰʠʤʠ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʚ 
ʪʚʝʨʜʴʭ ʧʨʘʚʠʣʘʭ, ʠ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ ʜʦʙʨʦʝ ʩʝʨʜʮʝ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʷ 
ʚʘʩ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʧʦʛʫʙʠʪʴ. ʗ ʦʪʦʩʣʘʣ ʚʘʩ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʠʤʝʣʠ 
ʚʨʝʤʷ ʥʘʝʜʠʥʝ ʦʜʫʤʘʪʴʩʷ. ʗ ʚʘʩ ʥʝ ʧʨʝʜʘʣ ʩʫʜʫ, ʘ ʧʦʩʘʜʠʣ ʚ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʞʝʣʘʷ ʩʧʘʩʪʠ. ʗ ʩʜʝʣʘʣ ʵʪʦ ʪʦʶ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ ʚʳ ʥʝ ʨʘʟ ʚʦʩʩʪʘʚʘʣʠ. ɺʳ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ 
ʢʨʘʶ ʧʨʦʧʘʩʪʠ. ʉʣʫʯʘʡ ʜʘʣ ʤʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʟʥʘʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʫʚʘʞʘʶ... 

ʊʝʧʝʨʴ ʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴʩʷ, ʩʣʫʞʠʪʴ, ʢʘʢ ʚʳ 
ʧʨʠʩʷʛʘʣʠ, ʚʝʨʦʶ ʠ ʧʨʘʚʜʦʶ, ʘ ʥʝ ʥʘʧʘʜʘʪʴ ʥʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʄʳ 
ʚʩʝ ʪʘʢ ʜʦʣʞʥʳ ʩʣʫʞʠʪʴ; ʷ ʩʘʤ ʩʣʫʞʫ ʥʝ ʩʝʙʝ, ʘ ʚʘʤ ʚʩʝʤ; ʠ ʷ 
ʦʙʷʟʘʥ ʥʘʚʦʜʠʪʴ ʟʘʙʣʫʞʜʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʧʫʪʴ ʠʩʪʠʥʳ. ʅʦ ʷ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʶ ʟʘʙʳʚʘʪʴʩʷ; ʷ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʵʪʦʛʦ ʧʦ ʪʦʡ ʞʝ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʩʷʛʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʚʝʨʝʥ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʢʦʥʯʝʥʥʦʝ. ʇʨʠʤʠʨʠʤʩʷ ʠ 
ʦʙʥʠʤʝʤʩʷ. ɺʦʪ ʚʘʰʘ ʢʥʠʛʘ; ʚʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʫ ʤʝʥʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʟʜʝʩʴ. 

ʉʘʤʘʨʠʥ: ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʞʠʟʥʠ ʷ ʙʫʜʫ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ 
ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ: ʇʦʝʟʞʘʡʪʝ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʫʩʧʦʢʦʡʪʝ ʚʘʰʠʭ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ; ʧʦʝʟʞʘʡʪʝ ʟʘʚʪʨʘ, ʝʩʣʠ ʩʦʙʝʨʝʪʝʩʴ. ʉʪʫʧʘʡʪʝ ʩʝʡʯʘʩ ʢ 
ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʠ ʩʢʘʞʠʪʝ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʷ ʚʘʩ ʦʪʧʫʩʢʘʶ. ɺ 
ʄʦʩʢʚʝ ʤʳ, ʷ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʫʚʠʜʠʤʩʷ, ʠ ʪʘʤ ʚʳ ʫʟʥʘʝʪʝ, ʢʘʢʦʡ ʨʦʜ 
ʩʣʫʞʙʳ ʷ ʚʘʤ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʶ. ɺʳ ʙʫʜʝʪʝ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʥʘ 
ʛʣʘʟʘʭ ʫ ʚʘʰʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ,- ʵʪʦ ʜʣʷ ʚʘʩ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʟʜʝʩʴ, ʛʜʝ ʚʳ 
ʤʦʞʝʪʝ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʷʤ ʠ ʜʫʨʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʷʤ (ʚʩʶʜʫ 
ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). (ɹʘʨ. ɹ.ʕ. ʅʦʣʴʜʝ. ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ ʝʛʦ 
ʚʨʝʤʷ. Societe Anonyme Imprimerie de Navarre, Paris, 1926.) 

ʊʦʪ ʞʝ ʉʘʤʘʨʠʥ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʧʘʪʨʠʦʪʦʤ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤ ʮʝʣʷʤ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
ɹʘʨʦʥ ʅʦʣʴʜʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʧʠʩʴʤʦ ʉʘʤʘʨʠʥʘ ʢ ɻʝʨʮʝʥʫ 
ʠʟ ʈʘʛʘʮ: 

"ʇʦʚʪʦʨʷʶ ɺʘʤ ʦʧʷʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ: ɺʘʰʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ 
ʧʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʘ ʮʝʣʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʢʘʢ ʛʠʙʝʣʴʥʘʷ 



ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʨʠʚʳʯʢʘ, ʧʨʠʚʠʪʘʷ ʢ ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ, 
ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʚʰʝʤʫ ʩʣʦʞʠʪʴʩʷ ʠ ʦʢʨʝʧʥʫʪʴ. ɺʳ ʠʩʩʫʰʠʣʠ ʚ ʥʝʤ ʤʦʟʛ, 
ʦʩʣʘʙʠʣʠ ʚʩʶ ʥʝʨʚʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʢ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʠʶ, ʢ ʚʳʜʝʨʞʢʝ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɼʘ ʠ ʤʦʛʣʦ ʣʠ ʙʳʪʴ ʠʥʘʯʝ. ʇʦʯʚʳ ʧʦʜ ɺʘʤʠ ʥʝʪ; 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ɺʘʰʝʡ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʠʩʧʘʨʠʣʦʩʴ; ʦʪ ʤʥʦʛʠʭ ʠ ʤʥʦʛʠʭ 
ʢʨʫʰʝʥʠʡ ʥʝ ʫʮʝʣʝʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ; ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʠʝʤʳ, ʦʜʠʥ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ʥʘʚʳʢ, ʢʘʢʘʷ-ʪʦ 
ʙʦʣʝʟʥʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʠʥʘʯʝ ʥʘʟʚʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ, ʢʘʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ 
ʯʝʩʦʪʢʦʡ... 

ʂʘʢ ʢʘʙʘʣʴʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ɺʘʤ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʥʠ ʥʝ 
ʰʣʠ ʙʳ, ʠʟ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʩʝʣʘ, ʢʦʩʪʝʣʘ ʠʣʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʟʘʤʢʘ. 
ɺʳ ʫ ʥʝʝ ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʝ, ʢʫʜʘ ʦʥʘ ʠʜʝʪ, ʢʘʢʠʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ ʦʥʘ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʧʫʪʠ..." 

ʇʨʠ ʣʠʯʥʦʤ ʩʚʠʜʘʥʠʠ ʉʘʤʘʨʠʥ ʦʙʚʠʥʷʣ ɻʝʨʮʝʥʘ ʚ ʠʟʤʝʥʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʜʝʣʫ, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʭ ʧʨʦʪʠʚ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʚ 1863 ʛʦʜʫ, ʠ ʢʣʝʚʝʪʘʣ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ 
ʧʦʣʴʩʢʦʤ ʚʦʧʨʦʩʝ. (ɹʘʨ. ɹ.ʕ. ʅʦʣʴʜʝ. ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ. 
Societe Anonyme Imprimerie de Navarre. Paris, 1926.) 

ɸ ʨʘʟ ʤʳ ʧʦʚʝʣʠ ʨʝʯʴ ʦ ɻʝʨʮʝʥʝ, ʪʦ ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʝʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʦ 
ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʢʘʢ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʝ: 

"...ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʚ ʜʦʢʣʘʜ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʠ ʚʟʷʚ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʝʪʘ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ, ʧʦʚʝʣʝʣ ʥʘʩ ʧʦʜ ʩʫʜ ʥʝ 
ʦʪʜʘʚʘʪʴ, ʘ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʥʘʩ, ʢʘʢ 
ʣʶʜʝʡ, ʫʣʠʯʝʥʥʳʭ ʚ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʠ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʝʥʠʝʤ ʚʦʟʤʫʪʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʝʩʝʥ, ʣʠʰʠʪʴ ʞʠʚʦʪʘ, ʘ ʚ ʩʠʣʫ ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʦʩʣʘʪʴ ʥʘ ʚʝʯʥʫʶ 
ʢʘʪʦʨʞʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʚʤʝʩʪʦ ʯʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦʤ 
ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʠ ʩʚʦʝʤ, ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭ ʧʨʦʱʘʝʪ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʠʭ 
ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʙʦʣʝʝ ʞʝ ʚʠʥʦʚʥʳʭ 
ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʠʩʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʤʝʨʘʤ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʤ ʚ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠʭ ʥʘ ʙʝʩʩʨʦʯʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʜʘʣʴʥʠʝ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʥʘ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʠ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ" (ɸ.ʀ. 
ɻʝʨʮʝʥ. ɹʳʣʦʝ ʠ ʜʫʤʳ). 

ɸ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʤʫ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʫ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ 
ʪʦʛʜʘ ʩʪʨʦʷ, ʢʘʢ ɻʝʨʮʝʥʫ, ʩʦʩʣʘʥʥʦʤʫ ʚ "ʜʘʣʴʥʶʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ",- 
ʚʩʝʛʦ-ʥʘʚʩʝʛʦ ʩʧʝʨʚʘ ʚʦ ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʅʦʚʛʦʨʦʜ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʩʣʫʞʙʘ ʠ ʛʜʝ?... - ʚ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʤ ʇʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʫʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʚ "ʇʠʩʴʤʘʭ ʢ ʩʪʘʨʦʤʫ ʪʦʚʘʨʠʱʫ" ɻʝʨʮʝʥ, ʚʩʶ 



ʞʠʟʥʴ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʚʰʠʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʠʜʝʠ, ʦʪʨʠʮʘʝʪ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʂʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʭʦʜʠʣ ʤʝʨʳ ʩʤʷʛʯʝʥʠʷ ʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʭ. ʆ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʭ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʚ ʛʣʘʚʝ 2, ʘ ʚʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʧʦʵʪ, ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ, ʢʨʠʪʠʢ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢ ʅ.ɸ. ʂʘʪʝʥʠʥ ʙʳʣ ʚʳʩʣʘʥ ʠʟ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ 1822 ʛʦʜʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I, a ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ 
ʠʟ ʩʩʳʣʢʠ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ, ʥʦ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥ 
ʟʘʪʝʤ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʦʤ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʂʠʟʣʷʨ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʫʤʝʥʠʝ ʮʝʥʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʠ ʜʦʙʨʦʪʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʪʦ ʜʦʙʘʚʠʤ, ʯʪʦ ʂʘʪʝʥʠʥ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʛʦʜʘ 
ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʙʳʣ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʳ. ʕʪʦ ʪʦʪ ʂʘʪʝʥʠʥ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʇʫʰʢʠʥ ʚ "ɽʚʛʝʥʠʠ ʆʥʝʛʠʥʝ" ʥʘʧʠʩʘʣ: 

ʅʘʰ ʂʘʪʝʥʠʥ ʚʦʩʢʨʝʩʠʣ 

ʂʦʨʥʝʣʷ ʛʝʥʠʡ ʚʝʣʠʯʘʚʳʡ... 

ɼʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʨʥʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʯʨʝʜʠʣ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ. 
ʅʦ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʩ ʪʦʡ ʮʝʣʴʶ, ʯʪʦʙʳ ʙʦʣʴʰʝ 
ʫʪʠʨʘʪʴ ʩʣʝʟʳ, ʘ ʥʝ ʢʘʨʘʪʴ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʤ ʚ 
III ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʩʣʫʞʘʱʠʤ ʙʳʣʘ ʧʨʦʯʠʪʘʥʘ ʣʝʢʮʠʷ ʦ ʧʨʘʚʝ. ʕʪʦ 
ʥʝʦʙʳʯʥʦʝ ʜʣʷ ʪʘʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʩʦʙʳʪʠʝ ʦʧʧʦʟʠʮʠʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘ 
ʜʣʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʵʧʠʛʨʘʤʤʳ: 

ʋ ʎʝʧʥʦʛʦ ʤʦʩʪʘ ʚʠʜʝʣ ʷ ʧʦʪʝʭʫ, 

ʏʝʨʪ, ʜʝʨʞʘʩʴ ʟʘ ʧʫʟʦ, ʧʦʤʠʨʘʣ ʩʦ ʩʤʝʭʫ... 

"ɹʘʪʶʰʢʠ... ʥʝʪ ʤʦʯʠ!" - ʛʦʚʦʨʠʣ ʣʫʢʘʚʳʡ,- 

ɺ ʊʨʝʪʴʝʤ ʦʪʜʝʣʝʥʴʠ ʠʟʫʯʘʶʪ ʧʨʘʚʦ?! 

ʇʨʘʚʦ.. ʥʘ ʙʝʩʧʨʘʚʴʠ?! ʕʜʘʢ ʩʢʦʨʦ, ʙʨʘʪʮʳ, 

ʄʥʝ ʟʘ ʙʦʛʦʩʣʦʚʴʝ ʥʘʜʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ. 

(ʆ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʠ ʂʘʪʝʥʠʥʝ ʩʤ.: ɸ.ʀ. ʉʦʢʦʣʦʚ. ɺʩʪʨʝʯʠ ʠ 
ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 123, 1911.) 

ɼʘ, ʧʨʠ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʙʳʣ ʫʯʨʝʞʜʝʥ ʂʦʨʧʫʩ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ, ʥʦ ʛʜʝ, ʚ 
ʢʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʠʭ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʥʝʪ ʩʝʡʯʘʩ? ʆʪʣʠʯʠʝ ʨʘʟʚʝ ʯʪʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʧʨʝʞʜʝ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʠʭ ʷʩʥʳʤ ʷʟʳʢʦʤ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʠʢʨʳʚʘʶʪ 
ʮʠʥʠʯʥʳʤ ʧʨʠʣʠʯʠʝʤ. 



ʉʦʫʯʝʥʠʢ ʇʝʪʨʘʰʝʚʩʢʦʛʦ ʧʦ ʣʠʮʝʶ ɺ. ʈ. ɿʦʪʦʚ ʪʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʜʝʣʝ 
ʧʝʪʨʘʰʝʚʮʝʚ ʠ ʦ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ: 

"ɺʘʞʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚ ʥʘʰʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʥʦ ʥʝ ʠʤʝʣʦ. 
ɺʦʟʥʠʢʰʝʝ ʚ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʟʜʫʪʦ ʦʙʱʝʡ 
ʧʦʣʠʮʠʝʡ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʧʦʣʠʮʠʷ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʥʝ ʧʨʠʜʘʣʘ ʝʤʫ ʦʩʦʙʦʡ 
ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʠ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤ ʣʠʮʘʤ, ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʛʣʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʘʨʝʩʪʳ ʠ ʜʦʧʨʦʩʳ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʝʡ ʙʳʣʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ ʜʦʧʨʦʩʠʪʴ ʭʦʪʴ ʜʝʩʷʪʴ ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʦ 
ʵʪʦ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʥʝ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʝʪʨʘʰʝʚʮʳ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣʠ 
ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʢʦʨʥʝʡ ʚ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ". ɼʘʣʝʝ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ɿʦʪʦʚ 
ʙʳʣ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʚ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ, ʢʫʜʘ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʝʟʝʥʳ ʠ ʝʛʦ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ (ʦʥ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ ʨʷʜʘ ʧʝʯʘʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ. - 
ʄ.3.), ʠ, ʢʘʢ ʦʥ ʧʠʰʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, "ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʢʠʧ ʜʘʞʝ ʥʝ ʨʘʟʚʷʟʳʚʘʣʠ, ʠ ʜʚʝ ʫʜʝʨʞʘʥʥʳʭ ʠʟ ʥʠʭ ʩʪʘʪʴʠ... 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʙʳʣʠ ʚʟʷʪʳ ʥʘ ʚʳʜʝʨʞʢʫ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʫʤʘʛʠ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠʩʴ" (ɺ. ʈ. ɿʦʪʦʚ ʀʟ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 40, 1890). 

ʇʦʣʠʮʠʷ ʝʩʪʴ ʧʦʣʠʮʠʷ, ʠ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʝʝ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ - ʧʦʣʠʮʠʷ, 
ʥʝʨʘʟʫʤʥʦ, ʥʝʫʤʝʩʪʥʦ ʠ ʜʘʞʝ, ʝʩʣʠ ʭʦʪʠʪʝ, ʢʦʤʠʯʥʦ. ʇʨʘʚʜʘ, ʚ 
ʦʜʥʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʧʦʣʠʮʠʷ ʩʪʨʦʞʝ, ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʥʝʝ, ʚ ʦʜʥʠʭ 
ʧʨʠʜʠʨʯʠʚʝʡ, ʚ ʠʥʳʭ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʝʡ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ 
"ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ" ʈʦʩʩʠʠ ʈʘʧʘʮʢʠʡ, ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʞʫʨʥʘʣʘ 
"ʉʣʘʚʷʥʠʥ", ʠʟʜʘʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚʦ ʃʴʚʦʚʝ, ʪʦʛʜʘ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʤ ʛʦʨʦʜʝ. 
ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʫʩʤʠʨʝʥʠʷ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʦʥ ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ 
ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣ ʧʦʝʟʜʢʫ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ ʠ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, 
ʦʞʠʜʘʷ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ ʧʦʤʝʭ ʠ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʦʥ ʚʳʥʝʩ ʠʟ ʵʪʦʡ 
ʧʦʝʟʜʢʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʝʝ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʝʝ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʝʤ ʚ 
ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʦʡ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʛʜʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ, ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʡ 
ʨʝʞʠʤ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦ ʜʘʚʠʪ ʠ ʪʝʩʥʠʪ ʢʘʞʜʦʛʦ. (ʀ. ʃʶʙʘʨʩʢʠʡ. 
ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʡ ʜʥʝʚʥʠʢ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 54, 1893.) 

ʉʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʞʘʥʜʘʨʤʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʰʠʨʦʢʦ ʝʶ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ. ʅʝ ʥʫʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʢʘʢʦʝ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ. ʇʦ ʤʥʦʛʠʤ 
ʩʪʨʘʥʘʤ ɽʚʨʦʧʳ ʩ 1848 ʛʦʜʘ ʧʨʦʰʣʘ ʚʦʣʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ ʠ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʪʝʨʨʦʨʘ. ʅʦ, ʧʦʚʪʦʨʷʝʤ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤ - ʯʠʥʦʚʥʳʤ ʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ - ʧʦʣʠʮʠʠ 
ʙʳʣʦ ʚʝʩʴʤʘ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤ. ɸ.ʀ. ʉʦʢʦʣʦʚʘ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ 
ʬʘʢʪ. 

ʂʘʢ-ʪʦ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʜʦʣʦʞʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʜʚʦʨʷʥʠʥ ʭʦʯʝʪ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴʩʷ ʝʤʫ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʪʢʨʳʪʠʝʤ ʠʤ ʪʘʡʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʝʛʦ 



ʫʝʟʜʝ. ʅʘ ʵʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʉʧʨʦʩʠ ʝʛʦ, ʢʘʢʦʡ ʥʘʛʨʘʜʳ ʦʥ ʞʝʣʘʝʪ, ʠ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠ 
ʝʛʦ ʧʨʦʩʴʙʫ... ʥʦ... ʣʠʯʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʷ ʥʝ ʞʝʣʘʶ! ɼʦʥʦʩ ʷ 
ʧʨʠʟʥʘʶ, ʥʦ ʜʦʥʦʩʯʠʢʦʚ ʧʨʝʟʠʨʘʶ! 

ʀ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʰʝʬ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ ɼʫʙʝʣʴʪ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʇ.ʇ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ, ʥʝ 
ʣʶʙʠʣʠ ʜʦʥʦʩʯʠʢʦʚ. ʂʦʛʜʘ ʦʜʠʥ ʩʪʫʜʝʥʪ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʪʘʢʦʚʳʤ, ʪʦ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʦʢʠʥʫʪʴ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʪʫʜʝʥʪʫ ʥʝ ʢ ʣʠʮʫ ʙʳʪʴ ʜʦʥʦʩʯʠʢʦʤ. (ʇ.ʇ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ. 
ʀʟ ʟʘʧʠʩʥʦʡ ʢʥʠʞʢʠ ʇ.ɸ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ.) 

ɽʱʝ ʦʜʥʫ ʯʝʨʪʫ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʨʠʩʫʝʪ ɸ.ʗ. ɹʫʪʢʦʚʩʢʘʷ: 
ʦʥʘ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʢʘʢ ʦʜʥʘʞʜʳ ʤʘʣʴʯʠʢ, ʩʳʥ ʧʩʘʨʷ, ʠʛʨʘʷ c ʩʦʙʘʢʦʡ 
ʧʦʤʝʱʠʢʘ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʚʦʠʤʠ ʟʚʝʨʩʪʚʘʤʠ, ʧʦʚʨʝʜʠʣ ʝʡ ʣʘʧʫ. 
ʇʦʤʝʱʠʢ ʪʫʪ ʞʝ ʟʘʩʪʨʝʣʠʣ ʤʘʣʴʯʠʢʘ. ʅʦ ʥʘ ʚʳʩʪʨʝʣ ʧʨʠʙʝʞʘʣ ʦʪʝʮ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʠ, ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʟʘʩʪʨʝʣʠʣ ʩʘʤ 
ʧʦʤʝʱʠʢ, ʩʛʨʝʙ ʙʘʨʠʥʘ, ʩʚʷʟʘʣ ʝʤʫ ʨʫʢʠ ʠ ʧʦʩʘʜʠʣ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ ʚ 
ʢʨʝʩʣʦ, ʘ ʩʦʙʨʘʚʰʝʡʩʷ ʜʚʦʨʥʝ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʚ ʚʩʝ ʟʚʝʨʩʪʚʘ ʧʦʤʝʱʠʢʘ, 
ʟʘʜʘʣ ʚʦʧʨʦʩ - ʯʪʦ ʝʤʫ ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʙʘʨʠʥʦʤ? ʀ ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ 
ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʫʙʠʪʴ ʝʛʦ, ʧʩʘʨʴ ʚʳʭʚʘʪʠʣ ʦʭʦʪʥʠʯʠʡ ʥʦʞ 
ʠ ʟʘʨʝʟʘʣ ʙʘʨʠʥʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʦʪʜʘʣʩʷ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʤ ʚʣʘʩʪʷʤ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʧʦʜʨʦʙʥʳʡ ʜʦʢʣʘʜ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ, 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʣ ʧʩʘʨʷ ʦʪ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ, ʥʘʧʠʩʘʚ ʨʝʟʦʣʶʮʠʶ: "ʉʦʙʘʢʝ - 
ʩʦʙʘʯʴʷ ʩʤʝʨʪʴ". (ɸ. ʗ. ɹʫʪʢʦʚʩʢʘʷ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 18, 1884.) 

ʅʘ ɿʘʧʘʜʝ ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʣʠ ʩʪʘʣʠʥʩʢʠʡ ʜʝʩʧʦʪʠʟʤ ʩ ʚʦʦʙʱʝ 
ʮʘʨʩʢʠʤ, ʯʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ɺʝʩʴʤʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʧʠʩʴʤʦ 
ʩʩʳʣʴʥʦʛʦ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘ ɹʘʪʝʥʢʦʚʘ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ I. ɺ ʥʝʤ 
ɹʘʪʝʥʢʦʚ ʨʘʩʧʦʷʩʘʣʩʷ: "ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʩʪʦʷʣ ʙʦʣʚʘʥ, ʜʘ 
ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʠʟ ʆʨʜʳ ʙʘʩʢʘʢ - ʚ ʪʦʤ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚʝʩʴ ʘʜʨʝʩ-ʢʘʣʝʥʜʘʨʴ, 
ʦʙʘ ʝʛʦ ʪʦʤʘ. ɹʘʩʢʘʢ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʚʩʝʭ ʙʦʣʚʘʥʫ ʢʣʘʥʷʪʴʩʷ. ʊʝʧʝʨʴ 
ʙʘʩʢʘʢʘ ʥʝʪ, ʘ ʢʣʘʥʷʪʴʩʷ ʚʩʝʭ ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ. ʅʘʜʦ ʞʝ ʵʪʦ ʢʦʛʜʘ-
ʥʠʙʫʜʴ ʢʦʥʯʠʪʴ". ʅʦ ʵʪʦ "ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ" ʝʱʝ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ 
ʥʝʚʠʥʥʳʤ, ʜʨʫʛʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʭʣʝʱʝ: "ʅʫ, ʢʘʢ ʷ ʤʦʛʫ ʦʩʢʦʨʙʠʪʴ 
ʮʘʨʩʢʦʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ?.. ʅʫ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʷ ʩʢʘʞʫ: ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʩʚʠʥʴʷ (ʦʥ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ ʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ. - ʗʢʫʰʢʠʥ) - ʵʪʦ 
ʩʠʣʴʥʦ ʦʩʢʦʨʙʠʪ ʮʘʨʩʢʦʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ?" ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʪʨʝʪʴʝʤ ʧʠʩʴʤʝ 
ʢʦʥʝʮ ʟʘʚʝʨʰʝʥ ʩʪʠʭʦʤ: 



"ʀ ʥʘ ʤʠʰʫʨʥʳʭ ʪʨʦʥʘʭ 

ʎʘʨʴʢʠ ʢʘʨʪʦʥʥʳʝ ʩʠʜʷʪ". 

ʂʘʢʦʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ "ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ"? ɹʘʪʝʥʢʦʚ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʙʳʣ ʥʘʢʘʟʘʥ, ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʳʧʫʱʝʥ ʠʟ ʢʨʝʧʦʩʪʠ. ʉʘʤ ɹʘʪʝʥʢʦʚ ʧʦ 
ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʧʠʩʴʤʘ ʤʦʛ ʧʠʩʘʪʴ ʣʠʰʴ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ. (ʀ.ɼ. ʗʢʫʰʢʠʥ, ʀʟʙʨʘʥ, ʩʦʮ-
ʧʦʣʠʪ. ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣ, ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ʊ. I. ɻʦʩʠʟʜʘʪ, 
1951.) 

ʊʘʢ ʧʦʩʪʫʧʘʣ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʘ ʯʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚ ʉʉʉʈ? ʊʘʤ 
ʟʜʦʨʦʚʳʭ ʣʶʜʝʡ ʩʘʞʘʶʪ ʚ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʝ ʜʦʤʘ. 

ɹʦʣʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʬʘʢʪ ʟʜʨʘʚʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ 
ʙʝʩʪʘʢʪʥʦʩʪʷʤ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷʤ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʡ ʚ ʨʘʟʥʳʭ 
ʚʘʨʠʘʥʪʘʭ, ʜʘʜʠʤ ʚ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʜʠʚʠʟʠʦʥʥʦʛʦ ʚʨʘʯʘ ʩʝʜʴʤʦʡ 
ʧʝʭʦʪʥʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʢʚʘʨʪʠʨʦʚʘʚʰʝʡ ʚ ʎʘʨʩʪʚʝ ʇʦʣʴʩʢʦʤ. 

ɼʦʣʛʦʩʣʫʞʘʱʠʝ ʩʦʣʜʘʪʳ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʳʯʥʦ ʧʦʩʝʱʘʣʠ, ʢʘʢ 
ʦʥʠ ʥʘʟʳʚʘʣʠ, "ʎʘʨʩʢʫʶ ʢʦʨʯʤʫ" ʠ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʪʘʢ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ 
ʚʠʩʝʣ ʧʦʨʪʨʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʆʜʠʥ ʩʪʘʨʦʩʣʫʞʘʱʠʡ ʩʦʣʜʘʪ ʚ 
ʜʝʥʴ ʩʚʦʠʭ ʠʤʝʥʠʥ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʠʟ ʜʝʨʝʚʥʠ ʜʝʥʝʞʥʦʝ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ, 
ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʚʦʠʭ ʜʨʫʟʝʡ ʚ ʵʪʫ ʢʦʨʯʤʫ. ʇʠʣʠ, ʧʝʣʠ ʠ 
ʠʤʝʥʠʥʥʠʢ, ʧʝʨʝʭʚʘʪʠʚ ʣʠʰʥʝʛʦ, ʩʪʘʣ ʙʫʰʝʚʘʪʴ ʠ ʧʨʠʜʠʨʘʪʴʩʷ ʢ 
ʢʦʨʯʤʘʨʶ, ʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʜʨʫʟʝʡ ʜʘʞʝ ʧʦʙʠʣ. ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʩʪʘʣʠ 
ʫʚʝʱʝʚʘʪʴ ʠ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʝʜʝʪ ʩʝʙʷ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦ ʧʝʨʝʜ 
ʧʦʨʪʨʝʪʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʪʦ ʦʥ ʠ ʚʦʚʩʝ ʨʘʩʧʦʷʩʘʣʩʷ: "ʏʪʦ ʤʥʝ 
ʧʦʨʪʨʝʪ, ʷ ʩʘʤ ʧʦʨʪʨʝʪ". ʀ ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʩʚʦʶ ʨʝʧʣʠʢʫ ʦʥ 
ʩʦʧʨʦʚʦʜʠʣ ʧʣʝʚʢʦʤ ʚ ʚʠʩʝʚʰʠʡ ʧʦʨʪʨʝʪ. 

ʉʪʦʣʴ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʝ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʝ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʩʧʝʨʚʘ 
ʬʝʣʴʜʬʝʙʝʣʶ, ʟʘʪʝʤ ʨʦʪʥʦʤʫ ʢʦʤʘʥʜʠʨʫ ʠ ʧʦʰʣʦ ʧʦ ʠʥʩʪʘʥʮʠʷʤ ʚʩʸ 
ʚʳʰʝ ʠ ʚʳʰʝ, ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʧʠʩʘʣ 
ʥʘ ʜʦʥʝʩʝʥʠʠ ʦ ʩʝʤ: "ʆʙʲʷʚʠʪʴ ʧʝʨʝʜ ʬʨʦʥʪʦʤ ʨʷʜʦʚʦʤʫ ɸʛʘʬʦʥʫ 
ʉʫʣʝʡʢʠʥʫ, ʯʪʦ ʷ ʩʘʤ ʥʘ ʥʝʛʦ ʧʣʶʶ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʚ 
ʧʴʷʥʦʤ ʚʠʜʝ ʥʝ ʚʝʜʘʣ, ʯʪʦ ʪʚʦʨʠʪ, ʪʦ ʜʝʣʦ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ, ʘ ʚ 
ʢʘʙʘʢʘʭ ʮʘʨʩʢʠʭ ʧʦʨʪʨʝʪʦʚ ʥʝ ʚʝʰʘʪʴ". 

ʈʝʟʦʣʶʮʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʉʫʣʝʡʢʠʥʘ ʙʳʣʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʘ: ʧʦʣʢ 
ʙʳʣ ʧʦʩʪʨʦʝʥ, ʙʠʣʠ ʙʘʨʘʙʘʥʳ, ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʢʦʤʘʥʜʳ, ʘ ʚʠʥʦʚʥʠʢ 
ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʧʝʨʝʜ ʬʨʦʥʪʦʤ ʠ ʝʤʫ ʚʦ ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ 
ʚʩʪʘʪʴ ʚ ʩʪʨʦʡ ʩʚʦʝʡ ʨʦʪʳ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ɸʛʘʬʦʥ ʉʫʣʝʡʢʠʥ, ʩʪʘʚ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʚ ʧʝʨʚʦʝ ʞʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ 



ʧʦʰʝʣ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʛʜʝ ʫʩʝʨʜʥʦ ʤʦʣʠʣʩʷ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʩʚʝʯʫ ʧʝʨʝʜ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʘʣ ʦʙʝʪ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʙʨʘʪʴ ʚ ʨʦʪ ʥʠ ʢʘʧʣʠ ʚʦʜʢʠ. ʀ ʵʪʦʛʦ ʦʙʝʪʫ ʢʨʝʧʢʦ ʜʝʨʞʘʣʩʷ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ʩʣʫʯʘʡ ʠ ʨʝʰʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦ ʚʦ 
ʤʥʦʛʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʧʦʣʥʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʝʛʦ ʜʦʙʨʦʪʫ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ ʠ, ʚ-
ʪʨʝʪʴʠʭ - ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʡ ʪʘʣʘʥʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʇʦʣʦʞʠʤ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʉʫʣʝʡʢʠʥʘ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠ ʚ ʘʨʝʩʪʘʥʪʩʢʠʝ ʨʦʪʳ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʙʳ ʠʟ 
ʥʝʛʦ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ: ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʦʥ ʦʧʫʩʪʠʣʩʷ ʙʳ ʠ 
ʩʪʘʣ ʚʦʚʩʝ ʥʝʪʝʨʧʠʤʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ. ɸ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʪʘʣʘʥʪʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʥ ʩʪʘʣ ʠʩʧʨʘʚʥʳʤ ʩʦʣʜʘʪʦʤ ʠ 
ʫʢʨʝʧʠʣʩʷ ʚ ʚʝʨʝ. ɼʘ "ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʣʢʠʥ" ʜʦʙʠʣʩʷ ʭʦʨʦʰʠʭ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʘʣʢʦʡ, ʘ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʥʘ ʜʫʰʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ. (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚʨʘʯʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ".) 

ʏʝʣʦʚʝʯʥʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚʠʜʥʘ ʪʘʢʞʝ ʠʟ ʝʛʦ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʛʨʘʬʫ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ. ʂʘʢ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ɺ.ʀ. ʅʘʟʠʤʩʢʠʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʘʩʪʘʚʣʷʣ: 

- ʅʝ ʥʘʜʦ ʫʛʥʝʪʘʪʴ ʠ ʙʳʪʴ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʫ... ʇʨʦʱʘʪʴ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦ, 
ʧʨʠʪʝʩʥʷʪʴ ʞʝ ʙʝʟ ʧʨʠʯʠʥʳ - ʥʝʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦ... ɼʘ ʫʢʨʘʩʠʪ ɺʘʩ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʩʣʘʚʘ - ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ... ɺʦʟʜʘʡʪʝ ɹʦʛʫ ʠ ʦʩʪʘʚʴʪʝ ʥʘʤ 
ʩʣʘʚʠʪʴ ɺʘʩ ʠ ʜʝʣʘ ɺʘʰʠ. (ɺ. ʀ. ʅʘʟʠʤʩʢʠʡ. ʂʨʫʰʝʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ɼʦʤʘ ʈʦʤʘʥʦʚʳʭ. ʇʘʨʠʞ, 1930). 

ʆʙʳʯʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʪʨʦʛ ʢ 
ʚʦʝʥʥʳʤ, ʥʦ ʵʪʘ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʙʦʣʝʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʝʛʦ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʢ ʝʛʦ ʦʪʮʫ, ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʞʝ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʘʩʴ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʩʪʴʶ. 

ʂʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʦʪʝʮ ʥʝ ʟʘ ʪʦ ʙʠʣ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʛʨʘʣ ʠ 
ʧʨʦʠʛʨʳʚʘʣ ʚ ʢʘʨʪʳ, ʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʪʳʛʨʳʚʘʣʩʷ,- ʪʘʢ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʢʘʟʘʣ ʢʘʢ-ʪʦ ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʚ-ʢʘʜʝʪʦʚ, ʢʫʨʠʚʰʠʭ ʚ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʤ ʫʯʠʣʠʱʝ ʥʝ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʢʫʨʠʣʠ 
(ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ), ʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʦʟʥʘʚʘʣʠʩʴ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʥ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ ʤʥʦʛʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ. ʆʥ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʣʶʙʠʣ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ ʠ ʝʛʦ ʢʘʜʝʪʦʚ (ʩʧʝʨʚʘ ʶʥʢʝʨʦʚ ʥʘʟʳʚʘʣʠ 
ʢʘʜʝʪʘʤʠ), ʥʘʟʳʚʘʷ ʠʭ "ʩʪʫʜʝʥʪʘʤʠ". ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʤ ʫʯʠʣʠʱʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʦʨʤʘʣʴʥʘʷ 
ʜʣʷ ʚʦʠʥʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ. ɿʘʪʦ ʦʥ ʣʶʙʠʣ ʩʚʦʠ ʜʝʪʠʱʘ 
- ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʝ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʧʝʨʚʘ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ 
ʐʢʦʣʦʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ ʠ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʶʥʢʝʨʦʚ, ʠ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʝ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ. 



ɺʦʝʥʥʳʡ ʪʦʧʦʛʨʘʬ ɺ.ʉ. ʄʳʰʝʮʢʠʡ ʧʠʰʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʦʙ 
ʦʜʥʦʤ ʝʛʦ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʤ ʧʨʦʩʪʫʧʢʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʙʫʜʫʯʠ ʜʝʞʫʨʥʳʤ 
ʧʦ ʦʪʜʝʣʫ ʚʦʝʥʥʳʭ ʪʦʧʦʛʨʘʬʦʚ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ, ʚʩʢʦʨʝ ʧʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ ʚ ʦʬʠʮʝʨʳ ʧʦʰʝʣ ʦʙʝʜʘʪʴ ʚ ɺʦʝʥʥʦ-ʪʦʧʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ 
ʫʯʠʣʠʱʝ ʢ ʪʦʚʘʨʠʱʫ ʩʦʚʩʝʤ ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ ʩ ɻʣʘʚʥʳʤ ʐʪʘʙʦʤ. ʇʨʠ 
ʵʪʦʤ ʦʥ ʦʩʪʘʚʠʣ ʚ ʜʝʞʫʨʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʩʚʦʶ ʩʘʙʣʶ ʠ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʡ ʰʘʨʬ 
ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʚʠʜʝ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʘʩʪʝʛʥʫʚ ʥʘ ʤʫʥʜʠʨʝ ʪʨʠ ʚʝʨʭʥʠʭ 
ʧʫʛʦʚʠʮʳ, ʚʳʙʝʞʘʣ ʥʘ ʅʝʚʩʢʠʡ ʧʨʦʩʧʝʢʪ, ʯʪʦʙʳ, ʟʘʚʝʨʥʫʚ ʟʘ ʫʛʦʣ, 
ʧʦʧʘʩʪʴ ʢ ʪʦʚʘʨʠʱʫ. ʅʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ʚʳʰʝʣ ʥʘ ʅʝʚʩʢʠʡ ʧʨʦʩʧʝʢʪ, 
ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʠ ʩʢʨʳʪʴʩʷ ʫʞʝ ʙʳʣʦ ʧʦʟʜʥʦ ʠ ʥʝʢʫʜʘ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʟʘʤʝʪʠʚ ʪʘʢʦʡ ʚʠʜ ʧʨʘʧʦʨʱʠʢʘ, ʩʢʘʟʘʣ ʣʠʰʴ ʦʜʥʦ ʩʣʦʚʦ: 
"ʅʝʙʨʝʞʥʦʩʪʴ!" 

ʇʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʦ ʚʩʷʢʦʤ ʟʘʤʝʯʘʥʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦʚʠʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʥʳ 
ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ, ʯʪʦ ʄʳʰʝʮʢʠʡ ʠ ʩʜʝʣʘʣ. ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ʦʪʜʝʣʘ ʚʦʝʥʥʳʭ ʪʦʧʦʛʨʘʬʦʚ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦʪʯʠʪʘʣ ʧʨʘʧʦʨʱʠʢʘ ʠ 
ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʜʚʝʣ ʠ ʝʛʦ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ, ʯʪʦ-ʜʝ ʝʛʦ ʤʦʛʫʪ 
ʫʚʦʣʠʪʴ ʩʦ ʩʣʫʞʙʳ ʟʘ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʠ ʯʪʦ ʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʜʦʣʦʞʠʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʦ ʩʚʦʝʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʦʤ. 

ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, ʪʦ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʫʩʣʳʰʘʣ ʦʪ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʦʪʚʝʪ: "ʊʘʢʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʥʝ ʧʦʤʥʶ". ʄʳʰʝʮʢʠʡ ʠ ʝʛʦ 
ʪʦʚʘʨʠʱʠ, ʜʘ ʠ ʩʘʤ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ, ʙʳʣʠ ʫʜʠʚʣʝʥʳ ʪʘʢʠʤ ʦʪʚʝʪʦʤ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ - ʢʘʢ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʚʦʝʡ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʴʶ, ʤʦʛ ʟʘʙʳʪʴ ʵʪʦʪ ʩʣʫʯʘʡ? ɺʠʜʠʤʦ, 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʞʘʣʝʣ ʥʦʚʦʠʩʧʝʯʝʥʥʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ, ʜʘ ʝʱʝ ʪʦʧʦʛʨʘʬʘ, 
ʚʝʜʴ ʦʥ ʪʝʭʥʠʢʫ ʠ ʪʝʭʥʠʢʦʚ ʣʶʙʠʣ. ʅʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʭʦʪʝʣ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʦʪʜʝʣʘ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʩʷʢʦʝ ʣʳʢʦ ʚ ʩʪʨʦʢʫ, 
ʥʝ ʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʫʞʥʦ ʝʤʫ ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʪʴ. 

ɸ ʧʨʠʜʨʘʪʴʩʷ ʢ ʄʳʰʝʮʢʦʤʫ ʙʳʣʦ ʣʝʛʢʦ: 

1) ʦʥ ʚʳʰʝʣ ʥʘ ʫʣʠʮʫ ʙʝʟ ʩʘʙʣʠ ʠ ʙʝʟ ʰʘʨʬʘ (ʰʘʨʬ - ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʡ 
ʧʦʷʩ ʤʠʨʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. - ʄ. 3.); 

2) ʚ ʨʘʩʩʪʝʛʥʫʪʦʤ ʤʫʥʜʠʨʝ; 

3) ʙʫʜʫʯʠ ʜʝʞʫʨʥʳʤ, ʧʦʢʠʥʫʣ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ. 

ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʥʦ, ʜʫʤʘʶ, ʦʥʦ 
ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ,- ʘ ʚ ʤʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʜʝʞʫʨʥʳʡ ʦʬʠʮʝʨ ʥʝ ʩʤʝʣ ʧʦʢʠʥʫʪʴ 
ʪʦʛʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʜʝʞʫʨʠʣ. 

ʅʦ ʪʝʤ ʠʩʪʦʨʠʷ ʥʝ ʢʦʥʯʠʣʘʩʴ,- ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʦʪʜʝʣʘ ʧʦʩʘʜʠʣ 
ʧʨʘʧʦʨʱʠʢʘ ʄʳʰʝʮʢʦʛʦ ʥʘ ʪʨʦʝ ʩʫʪʦʢ ʥʘ ʛʣʘʚʥʫʶ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ 



ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ. ʀ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʪʫʜʘ ʚʜʨʫʛ ʟʘʷʚʠʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠ 
ʩʪʘʣ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʦʛʦ, ʟʘ ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʩʘʞʝʥ. 
ʇʨʠʰʣʦʩʴ ʠ ʄʳʰʝʮʢʦʤʫ ʧʦʚʝʜʘʪʴ ʦ ʩʚʦʝʤ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʤ ʧʨʦʩʪʫʧʢʝ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʧʨʘʧʦʨʱʠʢ ʩʣʫʞʠʪ ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʚʩʝʛʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
ʚʦʩʝʤʴ ʜʥʝʡ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʕʪʦ ʠ ʚʠʜʥʦ! ɽʩʣʠ ʞʝ ʙʫʜʝʪʝ ʩʝʙʷ ʚʝʩʪʠ ʪʘʢ ʞʝ ʠ ʜʘʣʝʝ, ʪʦ ʚʘʤ 
ʙʫʜʝʪ ʧʣʦʭʦ; ʝʩʣʠ ʞʝ ʙʫʜʝʪʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʠ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʤ,- 
ʧʦʡʜʝʪʝ ʧʦ ʩʣʫʞʙʝ ʜʘʣʴʰʝ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʪʝʨʧʝʣ ʟʘʧʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʣʶʙʠʣ 
ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʴ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ 
ʢʦʥʥʦʛʚʘʨʜʝʝʮ ʠ ʣʝʡʙ-ʜʨʘʛʫʥ, ʧʨʠʯʝʤ ʧʝʨʚʳʡ ʙʳʣ ʧʦʩʘʞʝʥ ʟʘ 
ʦʧʦʟʜʘʥʠʝ ʥʘ ʢʘʨʘʫʣ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʧʨʠʯʠʥʦʡ 
ʦʧʦʟʜʘʥʠʷ - ʧʨʦʩʧʘʣ ʠʣʠ ʙʳʣ ʧʴʷʥ? ʋʩʣʳʰʘʚ, ʯʪʦ, ʜʘ, ʙʳʣ ʧʴʷʥ, 
ʟʘʤʝʪʠʣ: "ʄʦʞʥʦ ʧʠʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʩʣʫʞʙʫ!" ɼʨʘʛʫʥ ʞʝ ʙʳʣ 
ʥʘʢʘʟʘʥ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʢʦʥʴ ʚʳʨʚʘʣʩʷ ʠʟ ʩʪʨʦʷ, ʠ, ʫʩʣʳʰʘʚ ʪʘʢʦʝ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʤʝʪʠʣ ʢʦʨʥʝʪʫ: "ʏʪʦʙʳ ʙʳʪʴ 
ʢʘʚʘʣʝʨʠʩʪʦʤ, ʥʘʜʦ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʣʦʰʘʜʴʶ ʠ ʩʪʳʜʥʦ ʪʦʤʫ, 
ʢʝʤ ʣʦʰʘʜʴ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ". ʕʪʠʤʠ ʦʪʝʯʝʩʢʠʤʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʤʠ ʠ 
ʟʘʢʦʥʯʠʣʦʩʴ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʳ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. (ɺ.ʉ. ʄʳʰʝʮʢʠʡ. 
ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 66, 1896.) 

ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ 
ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʛʨʘʬʘ ʄʘʨʠʦʣʷ, ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷ ʩʳʥʘ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ 
ʛʚʘʨʜʠʶ: "ʄʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʫʭ ʵʪʠʭ ʚʦʡʩʢ ʣʝʛʢʦ ʤʦʛ 
ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʦʧʘʩʥʳʤ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʚ ʨʷʜʘʭ ʛʚʘʨʜʠʠ ʙʳʣʠ ʚʩʸ ʩʘʤʳʝ 
ʙʦʛʘʪʳʝ ʠ ʠʤʝʥʠʪʳʝ ʣʶʜʠ ʚ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ ʝʶ. ...ɺ ʩʤʳʩʣʝ ʦʧʦʨʳ 
ʪʨʦʥʘ ʦʪ ʪʘʢʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʩʢʦʨʝʝ ʫʛʨʦʟ, ʯʝʤ 
ʟʘʱʠʪʳ" (ɿʘʧʠʩʢʠ ʛʨʘʬʘ ʄʘʨʠʦʣʷ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 117, 
1907). 

ʀ ʵʪʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʥʝ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʠʨʦʥʠʯʝʩʢʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ 
ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʝʛʦ ʜʨʫʟʝʡ - ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʜʨʫʛ ʧʦ ʣʠʮʝʶ 
ʇʫʱʠʥ,- ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʵʪʦʤʫ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʠʭ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʣ, ʦʥ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʧʦʧʳʪʢʝ "ʟʘʛʦʚʦʨʦʚ ʤʝʞʜʫ ʃʘʬʠʪʦʤ 
ʠ ʂʣʠʢʦ" ʠʣʠ, ʚ ʍ ʛʣʘʚʝ "ɽʚʛʝʥʠʷ ʆʥʝʛʠʥʘ", ʩʣʦʚʘʤʠ ʆʥʝʛʠʥʘ, ʢʘʢ 
ʦ "ʩʢʫʢʝ, ʙʝʟʜʝʣʴʝ ʤʦʣʦʜʳʭ ʫʤʦʚ, ʟʘʙʘʚʘʭ ʚʟʨʦʩʣʳʭ ʰʘʣʫʥʦʚ". 

ɸ ʄ.ɻ. ʂʘʟʘʨʠʥʦʚ ʥʘ ʧʦʧʳʪʢʠ ʑʝʛʣʦʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʚʠʥʠʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʧʠʰʝʪ: 



"ʅʦ ʥʝ ʧʦʨʘ ʣʠ ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷʤʠ. ɺʩʝʤ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʮʘʨʷʭ ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʝʥʠʡ, ʠʩʭʦʜʷʱʠʡ ʠʟ ʛʣʫʙʠʥ 
ʥʘʨʦʜʥʳʭ, ʯʘʩʪʦ ʜʦʩʪʠʛʘʣ ʥʘ ʚʩʝʭ ʧʦʧʨʠʱʘʭ ʚʝʨʰʠʥ ʧʦʯʝʪʘ ʠ 
ʩʣʘʚʳ. ɺʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʢ ʪʘʣʘʥʪʘʤ. ɺ ʢʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʠʟʛʥʘʥʥʠʢʦʚ-ʛʝʥʠʝʚ! ɸ ʫ ʥʘʩ ʦʥʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʧʦʜʯʘʩ ʥʘ ʷʚʥʫʶ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʩʪʴ ʠʭ ʫʯʝʥʠʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʪʚʦʨʠʣʠ ʥʘ 
ʨʦʜʠʥʝ ʠ, ʢʘʢ ʛʨʘʬ ʊʦʣʩʪʦʡ, ʫʤʠʨʘʣʠ ʥʘ ʨʦʜʥʦʡ ʟʝʤʣʝ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ 
ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʠʟ ʜʚʫʭ ʨʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ ʞʝ ʛʦʜ, ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʚʦʣʴʥʦʤʳʩʣʷʱʠʭ ʧʦʵʪʦʚ, ʦʜʠʥ - ɻʝʥʨʠʭ ɻʝʡʥʝ, ʞʠʣ ʠ 
ʫʤʝʨ ʚ ʠʟʛʥʘʥʠʠ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ - ʥʘʰ ʇʫʰʢʠʥ, ʫʤʝʨ ʚ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʤ 
ʟʚʘʥʠʠ ʠ ʚ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩ ʮʘʨʝʤ" (ʄ. ɻ. ʂʘʟʘʨʠʥʦʚ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʅʘʪʘʣʠʷ ʇʫʰʢʠʥʘ. ʉʙʦʨʥʠʢ "ɸ.ʉ. ʇʫʰʢʠʥ ʠ 
ʝʛʦ ʵʧʦʭʘ", ʠʟʜ. "ʀʣʣʶʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ", 1937). 

ʊʘʢʦʚ "ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ" ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʥ ɼ. ʀ. ʄʝʥʜʝʣʝʝʚʳʤ ʪʘʢ: 

"ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʫʯʨʝʜʠʣ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʠ ʢʦʨʧʫʩ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ 
ʧʨʠ ʥʝʤ, ʥʦ ʛʜʝ ʠʭ ʥʝʪ?.." ʀ ʜʘʣʝʝ ʥʘʰ ʢʨʫʧʥʳʡ ʫʯʝʥʳʡ ʛʦʚʦʨʠʪ, 
ʯʪʦ: "ʚ ʮʘʨʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʣʠʮʠʠ ʙʳʣʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ: ...ʥʝʜʘʚʥʦ ʚ 
ʦʜʥʦʡ ʛʘʟʝʪʝ ʙʳʣ ʩʜʝʣʘʥ ʧʦʜʩʯʝʪ ʯʠʩʣʘ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʭ ʯʠʥʦʚ, 
ʧʨʠʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ ʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʥʘ ʦʜʠʥ ʤʠʣʣʠʦʥ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʠ 
ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚ ʜʝʩʷʪʴ ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ" (ɼ.
ʀ. ʄʝʥʜʝʣʝʝʚ. ʂ ʧʦʟʥʘʥʠʶ ʈʦʩʩʠʠ. ʀʟʜ. ʄʠʣʦʚʠʜʘ. ʄʶʥʭʝʥ. 
ɺʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ. 3.). 

ɼʘ, ʥʘʤ ʩʢʘʞʫʪ, ʥʫ ʭʦʨʦʰʦ, ʧʫʩʪʴ ʧʦʣʠʮʠʠ ʙʳʣʦ ʫ ʥʘʩ ʤʝʥʴʰʝ ʠ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʥʦ ʚʝʜʴ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʫʯʨʝʜʠʣ ʎʝʥʟʫʨʥʳʡ ʢʦʤʠʪʝʪ. 
ʇʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦʡ ʪʝʤʝ. ʆʙʨʘʪʠʤʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʢ 
ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʮʝʥʟʫʨʳ, ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, 
ʙʳʣʘ ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʘ. 

ʀ ʚʦʪ ʦʥ ʧʠʰʝʪ: 

"ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ ʦ ʛʘʟʝʪʘʭ, ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʠʢʝ. ʊʘʢ 
ʯʪʦ ʞ ʵʪʦ ʟʘ ʩʳʩʢ? ʀ ʢʘʢʫʶ ʥʘʰʫ ʧʨʠʚʳʯʢʫ, ʩʪʦʣʴ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʫʶʩʷ, 
ʚʳ ʪʘʢ ʦʧʣʘʢʠʚʘʝʪʝ? ʇʨʠʚʳʯʢʫ ʩʳʩʢʘ ʚ ʥʘʰʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ? ʅʦ ʵʪʦ 
ʪʦʞʝ ʬʘʥʪʘʟʠʷ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ, ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʶʱʘʷʩʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ... ɽʩʣʠ ʞʝ ʠ ʙʳʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʩʣʫʯʘʠ, ʪʦ ʦʥʠ ʜʦ ʪʦʛʦ ʫʝʜʠʥʝʥʳ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳ, ʯʪʦ ʛʨʝʰʥʦ ʠ 
ʩʪʳʜʥʦ ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʠʭ ʚ ʦʙʱʝʝ ʧʨʘʚʠʣʦ" (ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. ɼʥʝʚʥʠʢ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ, ʪ. I. ʉʇɹ. ʀʟʜ. ʄʘʨʢʩʘ, 1895. ɺʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ. 
3.). 



ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʘ ʮʝʥʟʫʨʫ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʢʠʚʘʪʴ, ʥʘ ʮʝʥʟʫʨʫ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʥʷʪʦ ʣʛʘʪʴ, ʮʝʥʟʫʨʫ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʥʘ ʩʤʝʭ. ʅʝʜʘʨʦʤ 
ʭʦʜʠʣʦ ʤʥʦʛʦ ʘʥʝʢʜʦʪʦʚ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ: ʮʝʥʟʦʨ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʭ 
ʛʦʜʦʚ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʚ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʠ "ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʭ 
ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ" ʦ ʩʙʝʞʘʚʰʝʡ ʩʦʙʘʢʝ ʧʦ ʢʣʠʯʢʝ "ʊʠʨʘʥ" ʟʘʤʝʥʠʣ ʝʝ ʥʘ 
"ʊʨʝʟʦʨ". ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʮʝʥʟʦʨʳ, ʩʢʘʞʝʤ, ʢʘʢ ʠ ʨʝʜʘʢʪʦʨʳ, ʙʳʚʘʶʪ 
ʚʩʷʢʠʝ. ɺʦʪ ʂʨʘʩʦʚʩʢʠʡ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʶ ʩʜʝʣʘʣ ʜʚʘ 
ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʷ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʝʨʚʦʝ - ʥʘ ʩʪʨʦʯʢʠ: 

ʇʫʩʪʴ ʟʘʚʠʩʪʴ ʥʘ ʤʝʥʷ ʩʚʦʡ ʠʟʣʠʚʘʝʪ ʷʜ, 

ʇʫʩʢʘʡ ʟʣʦʩʣʦʚʠʝ ʠʤʝʝʪ ʷʟʳʢ ʧʨʝʟʨʝʥʥʳʡ, 

ʏʪʦ ʚ ʤʥʝʥʴʠ ʤʥʝ ʣʶʜʝʡ? 

ʆʜʠʥ ʪʚʦʡ ʥʝʞʥʳʡ ʚʟʛʣʷʜ 

ɼʦʨʦʞʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʚʥʠʤʘʥʴʷ ʚʩʝʡ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ... 

ʏʠʪʘʝʤ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʝ ʮʝʥʟʦʨʘ ʢ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʪʨʦʢʝ: "ʉʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦ 
ʩʢʘʟʘʥʦ: ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʚʦ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ ʝʩʪʴ ʠ ʮʘʨʠ, ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʚʥʠʤʘʥʴʝʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʨʦʞʠʪʴ ʜʦʣʞʥʦ". 

ɸ ʥʘ ʩʪʨʦʢʫ: 

ʆ! ʂʘʢ ʷ ʞʝʣʘʣ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʪʝʙʝ ʦʪʜʘʪʴ! - 

ʮʝʥʟʦʨ ʜʝʣʘʝʪ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ: "ʏʪʦ ʞʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ɹʦʛʫ?" (ʀ. ʀ. 
ʗʩʠʥʩʢʠʡ. ʖʥʦʰʝʩʢʘʷ ʣʶʙʦʚʴ ʀ.ʄ. ʉʝʯʝʥʦʚʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 120, 1910.) 

ʇʦʚʪʦʨʷʝʤ, ʮʝʥʟʦʨʳ ʙʳʚʘʶʪ ʚʩʷʢʠʝ: ʪʘʢ, ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʙʳʣ ɺʦʨʦʥʠʥ, 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʚʰʠʡ ʚ "ʆʜʝʩʩʢʦʤ ʣʠʩʪʢʝ" ʚʦʦʙʱʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʚ ɺ.ʇ. ʆʩʪʨʦʛʦʨʩʢʦʛʦ, ɼ.ʃ. ʄʦʨʜʦʚʮʝʚʘ, ɺ.ʆ. 
ʄʠʭʥʝʚʠʯʘ, ʧʠʩʘʪʝʣʷ ɻ.ʂ. ɻʨʘʜʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʜʨ., ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʨʘʟ ʦʥʠ 
ʩʪʦʣʠʯʥʳʝ, ʪʦ ʧʫʩʪʴ ʠ ʧʠʰʫʪ ʚ ʩʪʦʣʠʯʥʳʭ ʧʝʯʘʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ. 

ʅʦ ʧʨʠ ʯʝʤ ʟʜʝʩʴ ʮʝʥʟʫʨʘ, ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʘʷ, ʚʝʜʴ ʥʝʪ ʪʘʢʠʭ 
ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʡ, ʯʪʦʙ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʥʝ ʧʝʯʘʪʘʣʠʩʴ ʩʪʦʣʠʯʥʳʝ ʫʯʝʥʳʝ,. 
ʚʝʜʴ ʥʝʪ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʘʩʴ ʢʣʠʯʢʘ "ʊʠʨʘʥ" ʠ ʪ. 
ʧ. ɼʝʣʦ ʟʜʝʩʴ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʚ ʮʝʥʟʫʨʝ, ʘ ʚ ʣʶʜʷʭ, ʚ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʝ 
ʪʘʢʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʤʦʛʣʠ ʙʳ ʚʳʩʦʢʦ ʜʝʨʞʘʪʴ ʟʥʘʤʷ ʮʝʥʟʦʨʘ, 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʮʝʥʟʦʨʘ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʆʜʝʩʩʝ ʙʳʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʮʝʥʟʦʨʳ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʉ.ɼ. ʈʞʝʚʩʢʠʡ, ʣʶʙʠʪʝʣʴ ʤʫʟʳʢʠ, 
ʦʪʜʘʚʘʚʰʠʡ ʝʡ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʜʥʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʮʝʥʟʫʨʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ ʩʚʦʝʡ ʞʝʥʝ - ʫʤʥʦʡ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ, ʩ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ 



ʦʪʥʦʩʠʚʰʝʡʩʷ ʢ ʧʨʝʩʩʝ ʠ ʧʝʯʘʪʥʦʤʫ ʩʣʦʚʫ. ʀʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʮʝʥʟʦʨ, 
ʐʨʝʜʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣ "ʘʚʘʥʩʦʤ" ʯʠʩʪʳʝ ʣʠʩʪʳ. (ɸ.ɽ. 
ɽʚʛʝʥʴʝʚ. ɾʫʨʥʘʣʴʥʦʝ ʩʪʨʘʩʪʦʪʝʨʧʩʪʚʦ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", 
ʪ. 118, 1909.) 

ɽʩʣʠ ʮʝʥʟʫʨʘ ʙʳʣʘ ʞʝʩʪʦʢʦʡ, ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʬʘʥʪʘʟʠʨʫʶʪ 
(ʚʩʧʦʤʥʠʪʝ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʫʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ), ʪʦ, 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʤʦʛʣʠ ʚʳʡʪʠ ʚ ʩʚʝʪ ʧʫʰʢʠʥʩʢʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ 
"Noʸl (ʩʢʘʟʢʘ)" ʠ "ɺʦʣʴʥʦʩʪʴ"? 

ʅʘʧʦʤʥʠʤ ʩʪʨʦʯʢʠ ʠʟ ʧʝʨʚʦʛʦ: 

ʋʨʘ! ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʩʢʘʯʝʪ 

ʂʦʯʫʶʱʠʡ ʜʝʩʧʦʪ. 

ʉʧʘʩʠʪʝʣʴ ʛʦʨʴʢʦ ʧʣʘʯʝʪ, 

ɸ ʩ ʥʠʤ ʠ ʚʝʩʴ ʥʘʨʦʜ. 

ɿʜʝʩʴ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʠʟ ɽʚʨʦʧʳ 
ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʚʦʡʥʳ. ɸ ʜʘʣʝʝ: 

"ʋʟʥʘʡ, ʥʘʨʦʜ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ, 

ʏʪʦ ʟʥʘʝʪ ʮʝʣʳʡ ʤʠʨ: 

ʀ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʠ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ 

ʗ ʩʰʠʣ ʩʝʙʝ ʤʫʥʜʠʨ". 

ʊʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʫ ʇʫʰʢʠʥʘ ʟʜʝʩʴ ʠ ʜʘʣʝʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I: 

"ɿʘʢʦʥ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʶ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʚʘʤ ɻʦʨʛʦʣʠ, 

ʀ ʣʶʜʷʤ ʷ ʧʨʘʚʘ ʣʶʜʝʡ, 

ʇʦ ʮʘʨʩʢʦʡ ʤʠʣʦʩʪʠ ʤʦʝʡ, 

ʆʪʜʘʤ ʠʟ ʜʦʙʨʦʡ ʚʦʣʠ". 

"ʅʝʫʞʪʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ? 

ʅʝʫʞʪʦ ʥʝ ʰʫʪʷ?" 

ɸ ʤʘʪʴ ʝʤʫ: "ɹʘʡ-ʙʘʡ! ʟʘʢʨʦʡ ʩʚʦʠ ʪʳ ʛʣʘʟʢʠ; 



ʇʦʨʘ ʫʩʥʫʪʴ ʫʞ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 

ʇʦʩʣʫʰʘʚʰʠ, ʢʘʢ ʮʘʨʴ-ʦʪʝʮ 

ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʢʘʟʢʠ". 

ʀʣʠ ɺ "ɺʦʣʴʥʦʩʪʠ", ʦʧʷʪʴ ʞʝ ʚ ʘʜʨʝʩ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I: 

ʉʘʤʦʚʣʘʩʪʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʣʦʜʝʡ! 

ʊʝʙʷ, ʪʚʦʡ ʪʨʦʥ ʷ ʥʝʥʘʚʠʞʫ, 

ʊʚʦʶ ʧʦʛʠʙʝʣʴ, ʩʤʝʨʪʴ ʜʝʪʝʡ 

ʉ ʞʝʩʪʦʢʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠʶ ʚʠʞʫ. 

ɼʘ ʠ ʩʘʤ ʇʫʰʢʠʥ ʧʦʥʠʤʘʣ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʚʦʠʭ ʜʫʨʘʯʝʩʪʚ ʠ ʧʦʰʣʦʩʪʝʡ, 
ʚʨʦʜʝ: 

ɻʦʩʧʦʜʠʥ ʬʦʥ ɸʜʝʨʢʘʩ, 

ʍʫʜʦ ʢʦʨʤʠʪʝ ʚʳ ʥʘʩ, 

ɺʳ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʨʝʩʪʦʨʘʪʦʨ, 

ʂʘʢ ʚʝʣʠʢʠʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ. 

ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥ, ʫʞʝ ʚʩʝʨʴʝʟ, ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʩʘʤʦʛʦ ʠ ʪʘʢʞʝ 
ʩʪʠʭʘʤʠ: 

ʇʦʢʘ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʦʵʪʘ 

ʂ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʞʝʨʪʚʝ ɸʧʦʣʣʦʥ, 

ɺ ʟʘʙʦʪʘʭ ʩʫʝʪʥʦʛʦ ʩʚʝʪʘ 

ʆʥ ʤʘʣʦʜʫʰʥʦ ʧʦʛʨʫʞʝʥ; 

ʄʦʣʯʠʪ ʝʛʦ ʩʚʷʪʘʷ ʣʠʨʘ; 

ɼʫʰʘ ʚʢʫʰʘʝʪ ʭʣʘʜʥʳʡ ʩʦʥ, 

ʀ ʤʝʞ ʜʝʪʝʡ ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʤʠʨʘ, 

ɹʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʚʩʝʭ ʥʠʯʪʦʞʥʝʡ ʦʥ. 

ʂʦʛʜʘ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʮʝʥʟʫʨʝ XIX ʚʝʢʘ, ʪʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 



ʦʙʚʠʥʷʶʪ ʚ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʝʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I; ʥʦ ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ? 
ɺʝʜʴ, ʜʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ ʩʢʘʞʝʤ,- ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝ ʚʚʦʟʘ ʢʥʠʛ ʠʟ ɿʘʧʘʜʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʳ ʚʚʝʜʝʥʦ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʫʢʘʟʫ ʉʝʥʘʪʘ ʚ 1800 ʛʦʜʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʇʘʚʣʝ I. ʕʪʦʪ ʫʢʘʟ ʛʣʘʩʠʣ: 

"ʊʘʢ ʢʘʢ ʯʝʨʝʟ ʚʚʦʟʠʤʳʝ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ ʨʘʟʥʳʝ ʢʥʠʛʠ ʥʘʥʦʩʠʪʩʷ 
ʨʘʟʚʨʘʪ ʚʝʨʳ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʙʣʘʛʦʥʨʘʚʠʷ, ʪʦ ʦʪʥʳʥʝ, 
ʚʧʨʝʜʴ ʜʦ ʫʢʘʟʘ, ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʤ ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʚʧʫʩʢ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʢʥʠʛ, ʥʘ ʢʘʢʦʤ ʙʳ ʷʟʳʢʝ ʦʥʳʝ ʥʝ ʙʳʣʠ, ʙʝʟ ʠʟʲʷʪʠʷ, 
ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʰʝ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʠ ʤʫʟʳʢʫ". 

ɼʘʣʝʝ, ʚ 1817 ʛʦʜʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I, ʦʩʦʙʳʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ 
ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʣʦʩʴ ʮʝʥʟʫʨʥʳʤ ʢʦʤʠʪʝʪʘʤ "ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʢʘʪʴ, 
ʦʪʥʦʩʷʱʝʛʦʩʷ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʥʝ ʠʩʧʨʦʩʠʚ ʧʨʝʞʜʝ ʥʘ ʪʦ ʩʦʛʣʘʩʠʝ 
ʦʪ ʪʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʦ ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ ʢʥʠʞʢʘʭ 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪʩʷ". ʊʘʢ ʩʦʟʜʘʣʘʩʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʮʝʥʟʫʨʳ, ʪʘʢ 
ʩʦʟʜʘʣʠʩʴ ʢʘʜʨʳ ʮʝʥʟʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʝʩʧʦʜʨʫʯʥʦ ʙʳʣʦ ʤʝʥʷʪʴ ʵʪʦʪ 
ʜʘʚʥʦ ʥʘʣʘʞʝʥʥʳʡ ʢʫʨʩ. ɸ ʩ 1828 ʛʦʜʘ ʩʪʘʣ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʦʚʳʡ 
ʮʝʥʟʫʨʥʳʡ ʫʩʪʘʚ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʤʳʡ ʪʘʢ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʉʦʚʝʪʦʤ: 

"ʎʝʥʟʫʨʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʪʘʤʦʞʥʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ 
ʬʘʙʨʠʢʘʪʦʚ, ʥʦ ʩʪʨʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʣʠ ʚʚʦʟʠʤʳ ʪʦʚʘʨʳ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ, ʥʦ ʣʠʰʴ ʪʝ, ʢʦʠʭ ʧʨʠʚʦʟ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʜʦʟʚʦʣʝʥʦ 
ʪʘʨʠʬʦʤ" (ʀʟ "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʟʦʨʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ 
ʅʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. 1802-1902. ʉ.ɺ. ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʡ. ʉʇɹ, 
1902). 

ɸ ʢʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʥʦʚʳʡ ʫʩʪʘʚ ɺ. ɽ. ʈʫʜʘʢʦʚ, ʦʥ "...ʦʜʥʘʢʦ, 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʛʣʘʞʠʚʘʝʪ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ, ʦʥ 
ʧʦʯʪʠ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣ ʧʨʝʞʥʠʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʮʝʥʟʦʨʦʚ ʠ ʚʥʦʩʠʣ ʙʦʣʴʰʫʶ 
ʫʧʨʦʱʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʮʝʥʟʫʨʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ" (ɺ.ɽ. ʈʫʜʘʢʦʚ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʮʝʥʟʫʨʳ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 125, 1911). 

ɺʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʧʨʘʚʦʤ, ʜʘʥʥʳʤ ʝʱʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʇʘʚʣʦʤ I, 
ʪʦʨʤʦʟʠʣʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʢ, ʢʘʢ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ʅʠʢʠʪʝʥʢʦ - ʩʘʤ ʮʝʥʟʦʨ,- ʥʝʢʠʡ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʥʘʧʠʩʘʣ ʜʝʣʴʥʫʶ, ʧʦ 
ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʢʥʠʛʫ "ɺʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ", ʥʦ "ʤʦʥʘʭʠ", ʢʘʢ ʦʥ 
ʘʢʮʝʥʪʠʨʫʝʪ, ʦʪʥʷʣʠ ʫ ʘʚʪʦʨʘ ʢʘʬʝʜʨʫ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʚ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ. ʆʥ ʞʝ ʩʦʦʙʱʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʫʭʦʚʥʘʷ 
ʮʝʥʟʫʨʘ ʨʘʩʪʝʨʟʘʣʘ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ɿʘʛʦʩʢʠʥʘ "ɸʩʢʦʣʴʜʦʚʘ ʤʦʛʠʣʘ", ʥʦ 
ʛʨʘʬ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ - ʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʥʝ ʙʝʟ ʚʣʠʷʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 
ʮʝʥʠʚʰʝʛʦ ɿʘʛʦʩʢʠʥʘ,- ʫʙʝʜʠʣ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʶ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ. 



ʀ ʝʱʝ ʧʨʠʤʝʨ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʅʠʢʠʪʝʥʢʦ, ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ 
ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ "ɽʚʛʝʥʠʷ ʆʥʝʛʠʥʘ", ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʇʫʰʢʠʥ ʥʘʧʠʩʘʣ: "ʠ ʩʪʘʠ 
ʛʘʣʦʢ ʥʘ ʢʨʝʩʪʘʭ". ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ ʫʩʤʦʪʨʝʣ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʩʚʷʪʳʥʠ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʙʳ ʟʘʜʘʪʴ ʵʪʦʤʫ ʠʝʨʘʨʭʫ ʚʦʧʨʦʩ: 
"ɸ ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʛʘʣʢʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʘʜʷʪʩʷ ʥʘ ʢʨʝʩʪʳ, ʪʦ ʵʪʦ ʧʦ 
ʚʘʰʝʤʫ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ?" ʅʦ ʛʨʘʬ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʛʦʚʦʨʠʣ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ 
ʙʦʣʝʝ ʫʯʪʠʚʦ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʥʝ ʩʪʦʠʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚ 
ʥʝʛʦ ʚʤʝʰʠʚʘʣʘʩʴ "ʪʘʢʘʷ ʧʦʯʪʝʥʥʘʷ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʦʩʦʙʘ", ʘ ʮʝʥʟʦʨ 
ʟʘʚʝʨʠʣ, ʯʪʦ ʛʘʣʢʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʘʜʷʪʩʷ ʥʘ ʢʨʝʩʪʳ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ 
ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʚʠʥʦʚʘʪ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʣʠʮʤʝʡʩʪʝʨ, ʯʝʤ ʧʦʵʪ ʠ ʮʝʥʟʫʨʘ. 

ʂʩʪʘʪʠ, ʫʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ 
ʋʚʘʨʦʚ ʠ ɼʦʥʜʫʢʦʚ-ʂʦʨʩʘʢʦʚ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʭ 
ʇʫʰʢʠʥʳʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʜʣʷ ʠʭ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ, ʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʚʩʝ ʨʘʥʝʝ ʠʟʜʘʥʥʳʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ 
ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʧʦʵʪʘ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʅʠʢʠʪʝʥʢʦ, ʢʘʢ ʮʝʥʟʦʨ, ʥʘʰʝʣ ʚ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ 
ʥʝʢʦʝʛʦ ʆʣʠʥʘ ʥʝʫʤʝʨʝʥʥʦʝ ʚʦʩʭʚʘʣʝʥʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ, ʪʦ 
ʦʥ ʚʳʯʝʨʢʥʫʣ ʪʝ ʤʝʩʪʘ, ʛʜʝ ʘʚʪʦʨ ʫʞ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʝʨʝʙʘʨʱʠʚʘʣ ʚ 
ʧʦʭʚʘʣʘʭ, ʠ ʚʩʸ ʞʝ ʠ ʧʦʩʣʝ ʪʘʢʦʡ ʯʠʩʪʢʠ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʥʝ 
ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʝ ʝʛʦ ʧʨʝʚʦʟʥʝʩʝʥʠʝ, ʠ ʦʥ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ 
ʮʝʥʟʦʨʫ ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʢʘʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ. 

ʀ ʚʦʦʙʱʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʢʘʟʳʚʘʣ "ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʳʤ" ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʤʠ ʩʘʥʦʚʥʳʤ ʣʠʮʘʤ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʦʥʠ 
ʩʯʠʪʘʶʪ ʫʢʘʟʘʥʥʦʝ ʚ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ ʣʦʞʴʶ, ʪʦ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʵʪʦ 
ʦʧʨʦʚʝʨʛʥʫʪʴ ʪʝʤ ʞʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʝʟ ʙʨʘʥʠ. 

ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ ʅ.ɸ. ʇʦʣʝʚʦʛʦ, ʠʟʜʘʪʝʣʷ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʪʝʣʝʛʨʘʬʘ", ʧʦʜʤʝʪʠʚʰʝʛʦ "ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʚ ʧʦʩʪʫʧʢʘʭ 
ʜʚʫʭ ʩʠʣʴʥʳʭ ʪʦʛʜʘ ʣʶʜʝʡ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʧʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ, ʤʦʛ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʦʙʣʝʛʯʘʣ ʝʝ ʠ ʩʪʘʨʘʣʩʷ 
ʚʳʚʝʩʪʠ ʠʟ ʦʧʘʣʳ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʜʨʫʛʦʡ, ʧʦ ʟʚʘʥʠʶ ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴ ʠ ʟʘʱʠʪʥʠʢ ʚʩʝʭ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ 
ʥʝʚʠʥʦʚʘʪʦʛʦ, ʚ ʯʝʤ ʠ ʠʛʨʘʣ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʥʠʤ ʨʦʣʴ 
ʠʥʢʚʠʟʠʪʦʨʘ". ʀ ʇʦʣʝʚʦʡ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 
"ʧʦʣʠʮʠʷ ʦʙʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʥʠʤ, ʢʘʢ ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʦʣʠʮʠʷ" (ʅ.ɸ. ʇʦʣʝʚʦʡ. 
"ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʪʝʣʝʛʨʘʬ"). 

ʄʠʥʠʩʪʨ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʋʚʘʨʦʚ, ʩʯʠʪʘʚʰʠʡ ʩʝʙʷ ʚʧʨʘʚʝ 
ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʮʝʥʟʫʨʠʨʦʚʘʪʴ ʝʝ, ʪʘʢ ʝʜʢʦ ʦʙʨʠʩʦʚʘʥ 
ɻʨʝʯʝʤ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʝʛʦ ʵʧʠʛʨʘʤʤ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ ʚ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʦʭʦʨʦʥʘʤʠ ʙʘʩʥʦʧʠʩʮʘ ʂʨʳʣʦʚʘ: 



ɺʨʘʛ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʧʨʠʷʪʝʣʴ ʬʦʥ-ʜʝʨ-ʌʫʨʫ, 

ʍʦʨʦʥʠʪ ʨʫʩʩʢʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ. 

ʂʨʳʣʦʚʘ ʧʨʘʭ ʥʝʩʸʪ 

ʀ ʚ ʛʨʦʙ ʝʛʦ ʤʝʜʘʣʴ ʢʣʘʜʝʪ. 

ɼʘʡ ʥʘʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ɹʦʞʝ, 

ʅʘʜ ʥʠʤ ʩʢʦʨʝʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦ ʞʝ. 

ʂʨʦʤʝ ʚʩʝʛʦ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ, ʦʩʤʝʣʠʚʘʝʤʩʷ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʩʳ 
ʮʝʥʟʫʨʳ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʩʣʝʜʫʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʥʝ ʩ 
ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʡ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʠ ʠ ʥʝ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʵʪʦʛʦ ʧʦʛʦʩʪʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʩʦʚʝʨʰʠʤ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʵʢʩʢʫʨʩʠʶ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʨʘʥʳ. ʊʘʢ, ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʝ, ʛʜʝ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʙʳʣ ʧʦʟʞʝ ʩʪʘʚʰʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ III ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥ ɹʦʥʘʧʘʨʪ, ʦʥ ʧʨʦʚʝʣ 
ʨʝʬʦʨʤʫ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʧʨʦʪʠʚ ʧʝʯʘʪʠ ʙʳʣʠ ʠʟʲʷʪʳ ʠʟ 
ʚʝʜʝʥʠʷ ʩʫʜʦʚ ʠ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʚ ʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʠ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʙʳʣʘ 
ʚʚʝʜʝʥʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠʟʜʘʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝ ʧʝʯʘʪʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʦʚ ʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʧʝʯʘʪʠ. ɻʣʘʚʝ 
ʞʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʧʨʘʚʦ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʛʘʟʝʪʳ, ʩ 
ʝʛʦ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʚʨʝʜʥʳʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. (ɸ.ɸ. 
ʈʘʝʚʩʢʠʡ. ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ III ʦ ʧʝʯʘʪʠ. ʊʦʤʩʢ, 
1904.) 

ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʡʜʝʤ ʢ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʪʨʘʥʝ, "ʩʪʨʘʥʝ ʩʚʦʙʦʜʳ", ʩʠʤʚʦʣ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ ʚʩʝʤ ʧʨʠʝʟʞʘʶʱʠʤ ʚ ʅʴʶ-ʁʦʨʢ. 

ʂʨʫʧʥʝʡʰʝʤʫ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʤʫ ʧʦʵʪʫ ʋʦʣʪʫ ʋʠʪʤʝʥʫ (Walter Whitman) 
ʣʠʰʴ ʧʦʩʣʝ ʜʚʘʜʮʘʪʠʩʝʤʠʣʝʪʥʝʛʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʝʛʦ ʩʙʦʨʥʠʢʘ 
"ʃʠʩʪʴʷ ʪʨʘʚʳ" ʫʜʘʣʦʩʴ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʠʟʜʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʝʛʦ 
ʪʨʫʜʘ. ʇʨʠʯʝʤ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʝʤʫ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝʞʝʣʠ ʵʧʦʭʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. 

ɺ ʉʐɸ ʠʤʝʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ʃʴʚʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʦʙʲʝʜʠʥʠʚʰʠʝʩʷ ʚ 
ʢʦʣʦʥʠʶ ʅʦʪʝ, ʠ ʚʦʪ, ʝʸ ʯʝʪʳʨʝ ʯʣʝʥʘ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʘʥʳ ʩʫʜʫ ʟʘ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʀ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ 1902 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʊʦʣʩʪʦʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠʟʣʘʛʘʣ 
ʩʚʦʠ "ʋʯʝʥʠʷ". ɸ 3 ʤʘʨʪʘ 1873 ʛʦʜʘ ʚ ʉʐɸ ʠʟʜʘʥ ʟʘʢʦʥ. ʦ 
ʧʦʯʪʦʚʦʡ ʮʝʥʟʫʨʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʠ ʯʘʩʪʥʦʡ 
ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʮʠʠ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʮʝʥʟʫʨʝ, ʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʧʨʠʥʷʪʦ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ 



ʥʘ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʢʘʢ ʥʘ ʩʫʙʲʝʢʪ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, 
ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ (ʩʪ. ʩʪ.) 1825 ʛʦʜʘ ʇʫʰʢʠʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ ʛʨʘʬʘ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ ʧʠʩʴʤʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʦʦʙʱʘʣʦʩʴ: "ʉʦʯʠʥʝʥʠʡ ɺʘʰʠʭ 
ʥʠʢʪʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʪ; ʥʘ ʥʠʭ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʮʝʥʟʫʨʳ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʘʤ ʙʫʜʝʪ ʧʝʨʚʳʤ ʮʝʥʠʪʝʣʝʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ 
ɺʘʰʠʭ ʠ ʮʝʥʟʦʨʦʤ". 

ʏʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ? ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʚʘʞʘʣ ʪʘʣʘʥʪʳ, ʠ ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʥʦ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʟʘʙʳʪʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʠʡ ʙʨʘʪ, 
ʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ ʧʦ ʢʦʨʦʥʝ, ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʇʫʰʢʠʥʫ:"ʊʳ ʤʥʝ ʜʘʝʰʴ 
ʩʦʚʝʪʳ, ʢʘʢ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʈʦʩʩʠʝʡ; ʥʦ ʪʳ ʝʱʝ ʦʯʝʥʴ ʤʦʣʦʜ ʠ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝ ʟʥʘʝʰʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʧʦʰʣʶ ʪʝʙʷ ʠʟʫʯʘʪʴ ʝʸ..." ʀ 
ʇʫʰʢʠʥʘ ʚʳʩʣʘʣʠ ʚ ʂʠʰʠʥʝʚ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ - ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I. 

ʅʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʞʝʣʘʣ ʫʙʝʨʝʯʴ 
ʇʫʰʢʠʥʘ ʦʪ ʥʘʧʘʜʦʢ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʨʝʟʢʠʝ ʦʪʚʝʪʳ, 
ʤʦʛʫʱʠʝ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʢʘʥʜʘʣʘʤ. ɺʝʜʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʥʝʤʘʣʦ 
ʣʶʜʝʡ, ʛʦʪʦʚʳʭ ʚʩʝʭ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ, ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʫ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠʤʝʶʪʩʷ 
ʚʨʘʛʠ ʚ ʚʳʩʦʢʠʭ ʩʣʦʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʠ ʚ ʨʷʜʘʭ 
ʮʝʥʟʦʨʦʚ ʠʤʝʶʪʩʷ ʧʝʨʝʩʪʨʘʭʦʚʱʠʢʠ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʇʫʰʢʠʥʘ. 
ʆʙʲʷʚʣʝʥʠʝʤ ʞʝ, ʯʪʦ ʮʝʥʟʦʨʦʤ ʙʫʜʝʪ ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʩʪʘʚʠʣʩʷ 
ʧʨʝʜʝʣ ʢʨʠʪʠʢʝ ʠ ʧʦʜʤʝʪʥʳʤ ʧʠʩʴʤʘʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʭʦʪʥʠʢʦʚ. ɼʘ ʠ ʩʘʤ ʇʫʰʢʠʥ ʧʦʥʷʣ ʧʠʩʴʤʦ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʥʘʧʠʩʘʚ ʦ ʨʦʣʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ: 

ɺʦ ʤʥʝ ʧʦʯʪʠʣ ʦʥ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʴʝ, 

ʆʩʚʦʙʦʜʠʣ ʦʥ ʤʳʩʣʴ ʤʦʶ! 

ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʇʫʰʢʠʥʘ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʜʘʞʝ ʪʘʢʠʝ ʣʠʮʘ, 
ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ, ʠ ʦʥʠ ʪʝʧʝʨʴ 
ʥʘʪʳʢʘʣʠʩʴ ʥʘ ʱʠʪ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣ ʧʨʠʢʨʳʪ ʧʦʵʪ, ʠ ʵʪʠʤ ʱʠʪʦʤ ʙʳʣ 
ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ. ʋʯʪʝʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʙʳʚʘʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʇʫʰʢʠʥ ʚʦʟʨʘʞʘʣ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʤ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʛʦ ʮʝʥʟʦʨʘ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʩ 
ʜʦʚʦʜʘʤʠ ʠ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷʤʠ ʧʦʵʪʘ. ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʇʫʰʢʠʥ 
ʚʠʜʝʣ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʜʝʣʴʥʦʛʦ ʮʝʥʟʦʨʘ. ʊʘʢ, ʧʦʜ ʜʘʪʦʡ 28. 2. 1834 
ʚ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʦʥ ʟʘʧʠʩʘʣ: "ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʤʥʝ ʧʝʯʘʪʘʪʴ 
ʇʫʛʘʯʝʚʘ; ʤʥʝ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʘ ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʩ ʝʛʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʤʠ (ʦʯʝʥʴ 
ʜʝʣʴʥʳʤʠ)". ɸ ʢʦʛʜʘ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʇʫʰʢʠʥʫ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʣʠ 
ʧʝʨʝʜʝʣʘʪʴ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʦʥ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʘ 
ʵʪʦ, ʠ ʝʤʫ ʩʭʦʜʠʣʦ, ʘ ʪʝʢʩʪ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʚʠʜʝ. 



ʀʟ ʧʠʩʴʤʘ ʢʥʷʟʷ ɺʷʟʝʤʩʢʦʛʦ ʢ ɸ.ʀ. ʊʫʨʛʝʥʝʚʫ ʠ ɺ.ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʦʤʫ 
ʦʪ 6 ʷʥʚʘʨʷ 1827 ʛʦʜʘ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʜʘʞʝ ʟʘʚʠʩʪʴ ʢ ʇʫʰʢʠʥʫ: 

"ʇʫʰʢʠʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʙʨʘʪʥʦ ʩʚʦʶ ʪʨʘʛʝʜʠʶ ʠʟ ʨʫʢ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʡ 
ʮʝʥʟʫʨʳ. ɼʘʡ ɹʦʛ ʢʘʞʜʦʤʫ ʪʘʢʦʛʦ ʮʝʥʟʦʨʘ..." (ʇʫʰʢʠʥ ʚ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ. ɻʦʩʠʟʜʘʪ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. 1950). 

ʇʨʘʚʜʘ, ʇʫʰʢʠʥʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʯʝʨʝʟ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ ɼʚʦʨʘ ʠ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʯʘʩʪʦ ʧʦʣʫʯʘʣ ʧʫʰʢʠʥʩʢʠʝ 
ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʩ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʤʠ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʙʳʣ ʚʦʦʙʱʝ 
ʜʦʙʨʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʤʦʪʨʝʚʰʠʡ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʰʠʡ ʚʳʰʝ ʮʝʥʟʫʨʳ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʧʠʩʴʤʦ ʇʫʰʢʠʥʘ ʢ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʵʪ ʧʠʩʘʣ: "ʏʝʩʪʴ ʠʤʝʶ ʧʨʝʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʥʘ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ɺʘʰʝʛʦ ʇʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʦʚʳʝ ʤʦʠ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ. 
ʉʦʚʝʩʪʷʩʴ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴ ʧʦʤʠʥʫʪʥʦ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʷ ʨʘʟʘ ʜʚʘ 
ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ɺʘʰʝʤʫ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʦʛʜʘ ʮʝʥʟʫʨʘ ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʣʘ, 
ʠ ʠʤʝʣ ʩʯʘʩʪʴʝ ʥʘʡʪʠ ʚ ɺʘʩ ʙʦʣʝʝ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ 
ʥʝʡ". ɸ ʚʳʟʳʚʘʣʦ "ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ" - ʩʩʳʣʢʘ ʥʘ ʦʧʘʣʫ ʚ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ 
ʇʫʰʢʠʥʘ: 

ʂʘʢ ʥʳʥʝ ʷ, ʟʘʪʚʦʨʥʠʢ ʚʘʰ ʦʧʘʣʴʥʳʡ... 

ʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ: 

ʇʦʵʪʘ ʜʦʤ ʦʧʘʣʴʥʳʡ... 

ʅʦ ʩʚʝʪ ʫʚʠʜʝʣ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʡ ʧʦ ʮʝʥʟʫʨʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʵʪʠ 
ʩʪʨʦʢʠ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʤʠ, ʢʘʢ ʠʭ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʦʵʪ. 

ʀ ʥʘ "ɹʦʨʠʩʘ ɻʦʜʫʥʦʚʘ" ʙʳʣʠ ʥʘʧʘʜʢʠ, ʥʦ ʛʨʘʬ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ :
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʬʘʢʪʳ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʵʪʦʤ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʠ, ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢʦʤ ʂʘʨʘʤʟʠʥʳʤ ʠ ʥʝʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ʠʭ ʚʳʤʘʨʳʚʘʪʴ. ʀ ʯʪʦ ʮʝʣʴ ʧʴʝʩʳ - "ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʚ ʥʨʘʚʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʢʘ". 

ɿʘʤʝʯʘʥʠʷ ʞʝ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢ ʘʚʪʦʨʫ ʢʘʩʘʣʠʩʴ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʳʭ ʩʣʦʚ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩʣʦʚʘʭ 
ʄʝʨʞʝʨʝʪʘ ʠʣʠ ʙʝʛʣʦʛʦ ʤʦʥʘʭʘ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʚʳʜʝʨʞʢʫ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ ʛʨʘʬʘ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ ʢ 
ʇʫʰʢʠʥʫ: "ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ɺʘʰʝ "ɹʦʨʠʩ ɻʦʜʫʥʦʚ" ʠʟʚʦʣʠʣ 
ʯʠʪʘʪʴ ʩ ʦʩʦʙʳʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ". ɸ ʚ ʦʪʚʝʪʝ ʇʫʰʢʠʥʘ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ 
ʥʘʭʦʜʠʤ: "ɹʦʨʠʩ ɻʦʜʫʥʦʚ" ʦʙʷʟʘʥ ʩʚʦʠʤ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 



ʯʘʩʪʥʦʤʫ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʤʝʥʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʦ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʝ, ʩʤʝʣʦ ʜʘʨʦʚʘʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʧʠʩʘʪʝʣʷʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʚ ʪʘʢʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʠ ʚ ʪʘʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʷʢʦʝ ʜʨʫʛʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʪʘʨʘʣʦʩʴ ʙʳ ʩʪʝʩʥʠʪʴ ʠ ʩʢʦʚʘʪʴ 
ʢʥʠʛʦʧʝʯʘʪʘʥʠʝ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.).ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ "ʮʝʥʟʫʨʝ", ʦ ʩʪʝʩʥʝʥʠʠ, ʦ ʣʠʯʥʦʤ ʟʘʞʠʤʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʚʝʜʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʥʘʚʝʪʦʚ ʇʫʰʢʠʥ ʷʚʥʦ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʪʦʯʢʠ ʥʘʜ i. ʅʦ ʤʳ ʝʱʝ ʫʧʦʤʷʥʝʤ ʧʫʰʢʠʥʩʢʫʶ ʟʘʧʠʩʢʫ ʦ 
ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʣʷ "ʩʢʘʣʦʟʫʙʦʚ" ʯʪʦ ʥʠ ʩʣʦʚʦ, 
ʯʪʦ ʥʠ ʩʪʨʦʯʢʘ, ʪʦ "ʥʘʚʝʪ ʥʘ ʚʣʘʩʪʴ", ʘ ʜʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ - "ʨʷʜ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʭ ʤʳʩʣʝʡ". (ʄʥʦʛʦʝ ʠʟ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʦ 
ʇʫʰʢʠʥʝ ʚʟʷʪʦ ʠʟ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʀʚ. ɿʘʙʝʣʠʥʘ "ʄʠʥʠʥ ʠ ʇʦʞʘʨʩʢʠʡ. 
ʇʨʷʤʳʝ ʠ ʢʨʠʚʳʝ ʚ ʉʤʫʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʄʦʩʢʚʘ, 1883. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 15, 1883.) 

ɸ ʢʨʦʤʝ ʚʩʝʛʦ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ, ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʢʘʢ 
ʚʥʝʰʥʝʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʦʪʨʘʞʘʣʠʩʴ ʠ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠ ʥʘ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʠʮʘʭ. ʀ ʥʘ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʪʨʘʟʠʣʠʩʴ 
ʩʦʙʳʪʠʷ 1848 ʛʦʜʘ, ʚʦʣʥʦʚʘʚʰʠʝ ɽʚʨʦʧʫ, ʢʘʢ ʨʘʥʝʝ ʧʦʣʴʩʢʦʝ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ 1830 ʛʦʜʘ, ʢʘʢ ʧʦʟʞʝ, ʫʞʝ ʚ ʧʦʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ, 
ʩʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʦʧʷʪʴ ʞʝ ʧʦʣʴʩʢʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ 
1863-1864 ʛʦʜʦʚ ʠʣʠ ʚʳʩʪʨʝʣ ʂʘʨʘʢʦʟʦʚʘ 4 ʘʧʨʝʣʷ 1866 ʛʦʜʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʟʘʢʨʳʪʳ "ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ" ʠ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ". 

ʂʘʢ ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ ʩʦʙʳʪʠʷ ʥʘ ʮʝʥʟʫʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʚʠʜʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠʟ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ: 9 ʜʝʢʘʙʨʷ 1855 ʛʦʜʘ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I) 
ʙʳʣ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥ "ʥʝʛʣʘʩʥʳʡ ʢʦʤʠʪʝʪ", ʥʦ ʫʞʝ ʚ ʘʧʨʝʣʝ 1858 
ʛʦʜʘ, ʢʘʢ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʇʦʛʦʜʠʥ, ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʦʩʴ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʠ ʩʢʣʦʥʠʣʦʩʴ ʥʝ ʚ ʝʸ ʧʦʣʴʟʫ. ʀ ʢʘʢʦʚʘ 
ʙʳʣʘ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ: ʥʝʛʣʘʩʥʳʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʙʳʣ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʠ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʠ, ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʠʤʝʨʘ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʚʥʝʰʥʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʩʦʰʣʝʤʩʷ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ 
ʩʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʝʤ ʊʶʪʯʝʚʘ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʤ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʩʪʨʦʬʫ: 

ʀ ʩʚʦʜʳ ʜʨʝʚʥʠʝ ʉʦʬʠʠ 

ɺ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ɺʠʟʘʥʪʠʠ 

ɺʥʦʚʴ ʦʩʝʥʠʪ ʍʨʠʩʪʦʚ ʘʣʪʘʨʴ. 

ʇʘʜʠ ʧʨʝʜ ʥʠʤ, ʦ ʮʘʨʴ ʈʦʩʩʠʠ, 

ʀ ʚʩʪʘʥʴ, ʢʘʢ ʚʩʝʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʮʘʨʴ! 



ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʨʘʟʜʨʘʞʘʪʴ ɿʘʧʘʜʥʫʶ ɽʚʨʦʧʫ, 
ʟʘʯʝʨʢʥʫʣ ʢʦʥʝʮ. ɺʝʜʴ ʪʦʛʜʘ ʤʥʦʛʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ɸʚʩʪʨʠʷ, ʦʧʦʣʯʘʣʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʘʭ. 

ɹʝʟ ʟʥʘʥʠʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʝʱʝʡ, ʩ 
ʢʦʥʜʘʯʢʘ ʣʝʛʢʦ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ ʚʦʦʙʱʝ, ʠ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʚʳʰʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʝʛʦ ʢʨʠʪʠʢʠ. ɼʦʭʦʜʷʪ ʚ ʪʘʢʦʡ 
ʢʨʠʪʠʢʝ ʜʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʪʚʝ, ʥʦ, 
ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʝ ʦʥ ʞʝ ʚʚʝʣ ʝʛʦ ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʦʥ ʩʘʤ ʪʷʛʦʪʠʣʩʷ 
ʫʞʘʩʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ, ʜʝʣʘʣ ʤʥʦʛʦʝ ʜʣʷ ʝʛʦ 
ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ ʠ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʦʞʠʣ ʦʩʥʦʚʫ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣ ʧʦʯʚʫ ʜʣʷ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʧʦʛʦʚʦʨʠʤ ʚ 
ʜʨʫʛʦʡ ʛʣʘʚʝ, ʥʦ ʧʦʢʘ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʤʥʝʥʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘ ʦʙ ʵʪʦʤ: 

"ʆʥ (ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ): ɺʦʦʙʱʝ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʪʷʛʦʩʪʥʳ 
ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ: ʧʦʜʫʰʥʳʝ ʧʣʘʪʷʪʩʷ ʤʠʨʦʤ, ʦʙʨʦʢ ʥʝ ʨʘʟʦʨʠʪʝʣʝʥ... ɺʦ 
ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʤʝʱʠʢ, ʥʘʣʦʞʠʚ ʦʙʨʦʢ, ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ 
ʩʚʦʝʤʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ ʜʦʩʪʘʚʘʪʴ ʦʥʳʡ, ʢʘʢ ʠ ʛʜʝ ʦʥ ʭʦʯʝʪ. 
ʂʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʧʨʦʤʳʰʣʷʝʪ, ʯʝʤ ʚʟʜʫʤʘʝʪ, ʠ ʫʭʦʜʠʪ ʠʥʦʛʜʘ ʟʘ ʜʚʝ 
ʪʳʩʷʯʠ ʚʝʨʩʪ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʩʝʙʝ ʜʝʥʴʛʫ. ʀ ʵʪʦ ɺʳ ʥʘʟʳʚʘʝʪʝ 
ʨʘʙʩʪʚʦʤ? ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ ʚʦ ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʜʘʥʦ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʪʦʨʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ... 

ʗ (ʇʫʰʢʠʥ): ʏʪʦ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ɺʘʩ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ? 

ʆʥ: ɽʛʦ ʦʧʨʷʪʥʦʩʪʴ ʠ ʩʚʦʙʦʜʘ. 

ʗ: ʂʘʢ ʵʪʦ? 

ʆʥ: ɺʘʰ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʢʘʞʜʫʶ ʩʫʙʙʦʪʫ ʭʦʜʠʪ ʚ ʙʘʥʶ, ʫʤʳʚʘʝʪʩʷ 
ʢʘʞʜʦʝ ʫʪʨʦ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʚ ʜʝʥʴ ʤʦʝʪ ʨʫʢʠ. ʆ ʝʛʦ 
ʩʤʳʰʣʝʥʦʩʪʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝʯʝʛʦ: ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʝʟʜʷʪ ʠʟ ʢʨʘʷ ʚ 
ʢʨʘʡ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʚʘʰʝʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʠʟ ʚʝʟʜʝ 
ʠʭ ʧʦʥʠʤʘʶʪ, ʠʩʧʦʣʥʷʶʪ ʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʟʘʢʣʶʯʘʶʪ ʫʩʣʦʚʠʷ; 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣ ʷ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʩʝʜʠ ʥʘʰʠ ʥʘʟʳʚʘʶʪ 
un badaud (ʨʦʪʦʟʝʡ, ʟʝʚʘʢʘ), ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣ ʚ ʥʠʭ ʥʠ 
ʛʨʫʙʦʛʦ ʫʜʠʚʣʝʥʠʷ, ʥʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʟʨʝʥʠʷ ʢ ʯʫʞʦʤʫ. 
ʇʝʨʝʠʤʯʠʚʦʩʪʴ ʠʭ ʠʟʚʝʩʪʥʘ; ʧʨʦʚʦʨʩʪʚʦ ʠ ʣʦʚʢʦʩʪʴ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʝ. 



ʗ: ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ. ʅʦ ʩʚʦʙʦʜʘ? ʅʝʫʞʪʦ ɺʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ 
ʧʦʯʠʪʘʝʪʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ? 

ʆʥ: ɺʟʛʣʷʥʠʪʝ ʥʘ ʥʝʛʦ: ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʝʝ ʝʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩ 
ɺʘʤʠ? ɽʩʪʴ ʣʠ ʪʝʥʴ ʨʘʙʩʢʦʛʦ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʚ ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʠ ʠ ʨʝʯʠ... 

9 ʜʝʢʘʙʨʷ. ʂʣʠʥ". 

ɼʘʣʝʝ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʣ ʘʥʛʣʠʯʘʥ ʠ ʧʦʨʷʜʢʠ ʚ ɸʅɻʃʀʀ ʚ 
ʚʝʩʴʤʘ ʚʳʛʦʜʥʦʤ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. ʏʠʪʘʪʝʣʴ ʫʞʝ 
ʟʘʠʥʪʨʠʛʦʚʘʥ ʵʪʠʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʤ ʠ ʭʦʯʝʪ ʩʢʦʨʝʝ ʫʟʥʘʪʴ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʥ 
ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥ? ʂʦʝ-ʢʪʦ ʩʢʘʞʝʪ ʜʘʞʝ - "ʠʟ ʥʝʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʛʦ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ". ʅʦ ʥʝʪ, ʤʠʣʳʝ ʯʠʪʘʪʝʣʠ, ʜʘʝʤ ʧʦʣʥʫʶ ʩʧʨʘʚʢʫ: ʠʟ 
ʨʫʢʦʧʠʩʝʡ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʘ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʵʪʦʪ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʚ "ʈʫʩʩʢʦʤ 
ʘʨʭʠʚʝ", ʢʥ. II, ʚ 1881 ʛʦʜʫ. 

ʄʳ ʫʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʠ 
ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʪ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʣʠʮ, ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʩʘʤ ʧʝʨʚʳʡ 
ʫʚʘʞʘʣ ʝʛʦ. ʆʥ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʟʘʢʦʥʘ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ ʩʤʷʛʯʝʥʠʶ ʥʨʘʚʦʚ. ɺ 
ʛʣʘʚʝ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ" ʤʳ ʙʦʣʝʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ 
ʦʩʚʝʪʠʤ ʥʨʘʚʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʦ ʟʜʝʩʴ ʚʳʜʝʣʠʤ ʘʟʠʘʪʯʠʥʫ, 
ʮʘʨʠʚʰʫʶ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʛʜʝ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʩʢʦʪʦʤ, ʛʜʝ ʮʘʨʠʣʠ 
ʤʝʩʪʥʳʝ ʢʥʷʟʴʢʠ. ʅʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʜʨʦʙʥʝʝ - ʚ ʛʣʘʚʝ ʰʝʩʪʦʡ. ɿʜʝʩʴ 
ʞʝ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʶ ʂ.ɸ. ɹʦʨʦʟʜʠʥʘ ʠʟ ʄʠʥʛʨʝʣʠʠ. 

ɺ ʩʝʣʝʥʠʠ ʅʘʭʫʥʫ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʙʫʥʪ ʠʟ-ʟʘ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʢʥʷʟʴʢʦʤ ʇʘʛʘʚʘ. ʊʝʨʧʝʥʠʝ ʣʦʧʥʫʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ 
ʇʘʛʘʚʳ ʚʪʠʭʦʤʦʣʢʫ ʥʘʜʝʣ ʥʘ ʰʝʶ ʜʚʫʭ ʜʝʚʦʯʝʢ, ʜʝʚʷʪʠ-ʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪ, 
ʢʨʘʩʥʳʝ ʰʝʣʢʦʚʠʥʢʠ, ʯʪʦ ʦʙʦʟʥʘʯʘʣʦ ʠʭ ʩʣʫʞʙʫ ʫ ʢʥʷʟʷ, ʘ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʧʨʘʚʦ ʢʥʷʟʷ ʧʨʦʜʘʪʴ ʠʭ ʥʘ ʥʝʚʦʣʴʥʠʯʴʝʤ 
ʨʳʥʢʝ. ʂʥʷʟʴʢʠ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚʘʭ ʠ ʜʨʝʚʥʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʭ, 
ʛʦʚʦʨʷ: "ɹʦʛ ʩʦʟʜʘʣ ʤʫʞʠʢʦʚ ʜʣʷ ʢʥʷʟʝʡ, ʢʘʢ ʢʦʨʦʚʫ, ʣʦʰʘʜʴ ʠ 
ʣʶʙʫʶ ʪʚʘʨʴ. ɸ ʪʚʘʨʴ ʠʥʦʛʜʘ ʙʘʣʫʝʪʩʷ ʠ ʝʸ ʫʢʨʦʱʘʪʴ ʥʘʜʦ 
ʜʫʙʠʥʦʡ". ʊʘʢ ʧʨʠ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʢʥʷʟʴʢʠ ʦʙʲʷʩʥʷʣʠ ʩʚʦʝ "ʧʨʘʚʦ", 
ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʚʦʨʦʚʩʪʚʦʤ, 
ʧʦʭʠʱʝʥʠʝʤ ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ ʦʛʨʘʙʣʝʥʠʷʤʠ. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʙʳʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʜʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫ ʢʥʷʟʴʢʘʤʠ 
ʇʘʛʘʚʳ ʠ ʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʩ ʧʦʜʧʠʩʷʤʠ ʠ ʢʣʷʪʚʘʤʠ; ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʳʣʠ ʫʢʘʟʘʥʳ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʜʘʪʠ, ʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʥʷʟʴʢʦʚ - ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʦʪʢʘʟ ʦʪ 
ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠʭ ʢʦʨʤʣʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ 
ʠ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʧʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʤ ʞʝʥʩʢʫʶ ʧʨʠʩʣʫʛʫ. ʂʦʧʠʠ 
ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʙʳʣʠ ʦʢʨʫʞʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʝʜʠʣʠ ʟʘ 
ʝʛʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ. ʂʥʷʟʴʢʠ ʞʝ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʳ, ʯʪʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ 



ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʝʚʦʣʠʷ ʙʫʜʫʪ ʢʘʨʘʪʴʩʷ ʧʦ 
ʚʩʝʡ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʟʘʢʦʥʘ. (ʂ. ɸ. ɹʦʨʦʟʜʠʥ. ʋʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝ ʜʚʫʭ 
ʘʚʪʦʥʦʤʠʡ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 20, 1885.) 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʝʱʝ ʨʘʧʦʨʪ ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʦʪ 7 ʠʶʣʷ 1819 ʛʦʜʘ: 
"ʉʪʨʦʛʠʤ ʤʦʠʤ ʥʘʩʪʦʷʥʠʝʤ ʠ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘ 
ʧʨʝʢʨʘʱʝʥ ʪʦʨʛ ʥʝʚʦʣʴʥʠʢʘʤʠ (ʚ ʘʫʣʝ ɸʥʜʨʝʡ), ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʚʦʟʠʣʠ ʠʟ 
ʛʦʨ ʠ ʜʦʨʦʛʦʶ ʚʝʩʴʤʘ ʮʝʥʦʡ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ. ɹʦʣʴʰʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʪʘʢʦʚʳʭ ʙʳʣʠ ʞʠʪʝʣʠ ɻʨʫʟʠʠ, ʧʦʭʠʱʘʝʤʳʝ ʣʝʟʛʠʥʘʤʠ, ʠ ʥʝ 
ʤʘʣʦ ʩʦʣʜʘʪ ʥʘʰʠʭ..." (ʇ.ɽ. ʑʝʛʣʦʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 95, 1904). 

ʀ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʘ ʪʝʤʫ "ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ" ʧʨʠʚʝʜʝʤ 
ʢʨʘʪʢʠʡ, ʥʦ ʷʨʢʠʡ ʬʘʢʪ: ʠʟ ʩʦʨʦʢʘ ʜʚʫʭ ʘʤʥʠʩʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʰʝʩʪʴ ʙʳʣʠ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɸ ʮʝʥʟʫʨʘ? ʎʝʥʟʫʨʘ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ ʙʳʣʠ ʧʨʷʤʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ, ʜʣʷ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ 
ʯʝʛʦ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʩʣʦʚʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ɹʝʟʦʙʨʘʟʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʠʰʝʪ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ 1848-1849 ʛʦʜʦʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: 

"ɾʝʣʘʥʠʷ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷʭ (ʦʥ ʠʭ ʥʘʟʳʚʘʝʪ "ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʢʦʡ". - ʄ.3.)... 
ʜʦʣʞʥʳ, ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʚʦʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʣʦʞʠʪʴ ʚʝʩʴ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʝʱʝʡ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʪʨʦʡ ʢʘʞʜʦʡ ʥʘʮʠʠ ʠ ʚʟʘʠʤʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ,- ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ 
ʜʘʞʝ ʩʘʤʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʥʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ,- ʥʦ ʠ 
ʚʝʩʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʦʡ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʚʳʨʦʩʰʠʡ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ. ʊʘʢʦʚʳ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʟʘʤʳʩʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʨʘʟʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʚ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘʭ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʦʚʦʛʦ, 
ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʛʦ ʜʦʩʝʣʝ ʨʦʜʘ, ʥʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʛʦ ʥʠ ʧʦʜ ʢʘʢʠʝ ʧʨʝʞʜʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʥʦʨʤʳ ʛʣʘʩʥʳʭ ʠ ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ..." (ɺ. ɹʝʟʦʙʨʘʟʦʚ. 
ɺʦʡʥʘ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 101, 1872). 

ʉʦʧʦʩʪʘʚʠʤ ʵʪʦ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 1848-1951 ʛʦʜʦʚ, 
ʛʜʝ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʦʪ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʭ ʚʦʞʜʝʣʝʥʠʡ ʠ 
ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʝ ʛʘʟʝʪʳ ʙʳʣʠ ʟʘʢʨʳʪʳ ʠ 
ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʪʨʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʭ ʜʝʧʫʪʘʪʘ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʪʘʢʞʝ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʳ ʙʳʣʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. (ʇʨʦʬ. ʐʘʨʣʴ ʉʝʥʴʦʙʦʩ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʊ. 1). 

ʀ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʦʙʷʟʘʥ ʙʳʣ 



ʦʛʨʘʞʜʘʪʴ ʥʘʰʫ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʦʪ ʵʪʦʡ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʡ ʟʘʨʘʟʳ 
ʠ ʩʪʨʦʛʦ ʧʨʝʩʝʢʘʪʴ ʧʦʧʳʪʢʠ ʝʝ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʠʥʘʯʝ 
ʈʦʩʩʠʷ ʩʪʘʣʘ ʙʳ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʫʞʝ ʢ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʳʤ ʛʦʜʘʤ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʩʪʦʣʝʪʠʷ. ɾʘʣʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʦ 
ʚʪʦʨʦʤ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʠ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ. 

ʀ ʵʪʘ-ʪʦ ʩʪʦʡʢʦʩʪʴ, ʵʪʘ ʯʫʪʢʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʝʛʦ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʝ 
ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʟʘʨʘʞʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ "ʤʦʨʦʚʦʡ ʷʟʚʦʡ", 
ʨʘʩʪʣʝʚʘʚʰʝʡ ʪʦʛʜʘ ɿʘʧʘʜʥʫʶ ɽʚʨʦʧʫ, ʦʮʝʥʝʥʘ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ʩʘʤʠʤʠ 
ʩʝʷʪʝʣʷʤʠ ʵʪʦʡ ʷʟʚʳ. ʊʘʢ ʌ. ʕʥʛʝʣʴʩ ʧʠʩʘʣ: "...ʥʘʤ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠʤʝʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʚʨʘʛʘ - 
ʈʦʩʩʠʶ, ʠ ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʚʨʘʛ ʪʝʤ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʫʜʝʪ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ 
ʚ ʙʦʨʴʙʫ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʩʪʘʥʝʪ ʦʙʱʝʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ" (ʂ. 
ʄʘʨʢʩ ʠ ʌ. ʕʥʛʝʣʴʩ. ʉʦʯ., ʪ. VI). 

ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʤʘʨʢʩʠʩʪʳ ʠ ʧʦʜʭʚʘʪʠʣʠ ʢʣʝʚʝʪʥʠʯʝʩʢʫʶ ʢʣʠʯʢʫ, ʜʘʥʥʫʶ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʧʫʪʘʥʠʢʦʤ ʃʴʚʦʤ ʊʦʣʩʪʳʤ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ 
- ʢʣʠʯʢʫ "ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʣʢʠʥ". ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʣ ʪʘʢʫʶ ʢʣʝʚʝʪʫ 
ʊʦʣʩʪʦʡ ʚ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʠ, ʥʦ ʚʳʩʦʩʘʣ ʦʥ "ʬʘʢʪ" ʦʪ 95-ʣʝʪʥʝʛʦ 
ʦʪʩʪʘʚʥʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ - ʙʫʜʪʦ ʚ ʘʨʤʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʙʠʪʴ 
ʩʦʣʜʘʪ ʧʘʣʢʘʤʠ. ʊʘʢ ʊʦʣʩʪʦʡ, ʧʨʠʥʷʚ ʯʘʩʪʥʳʡ, ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʥʝ ʯʘʩʪʳʡ, ʩʣʫʯʘʡ ʟʘ ʦʙʱʠʡ, ʦʢʣʝʚʝʪʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʯʪʠʣʠ ʢʘʢ ʦʪʮʘ ʨʦʜʥʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ, 
ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʣʠ. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʦʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ 1826 ʛʦʜʫ ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʘʩʦʥʩʢʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʟʘ ʯʪʦ ʤʘʩʦʥʳ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ, ʚʢʣʶʯʘʷ 
ʠ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʤʩʪʠʣʠ ʠ ʤʩʪʷʪ ʝʛʦ ʠʤʝʥʠ, ʢʣʝʚʝʱʘ ʥʘ ʥʝʛʦ. 

ɸ ʚʝʜʴ ʦʪʝʮ ʝʛʦ ʠ ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ ʤʘʩʦʥʘʤ, ʪʘʢ 
ʯʪʦ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʰʴ ʩʝʙʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʧʦʰʝʣ ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʰʘʛ? 
ɼʫʤʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʧʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʶ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʦʙʣʠʯʘʶʱʠʝ ʟʣʦʚʨʝʜʥʫʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʘʩʦʥʦʚ ʠ ʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʙʳʣʠ ʟʘʪʝʤ ʟʘʧʨʷʪʘʥʳ ʧʦʜʘʣʴʰʝ, ʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʳ. ɺʝʜʴ ʤʥʦʛʠʝ ʤʘʩʦʥʳ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ 
ʧʦʩʪʳ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʚ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʠ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʤʥʦʛʠʝ ʦʙʚʠʥʷʶʪ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʚ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʝ, ʥʦ, 
ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʌ. ʉʪʘʨʨ, ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XIX ʚ., ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ 12-13 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʥʘ 10 ʪʳʩ. ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʪ.ʝ. ʚ 3-4 ʨʘʟʘ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ 
ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ (Frederick Starr. Decentration and Self 
Governement in Russia 1830-1870). 
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ɻʣʘʚʘ 4. ʈʫʩʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʚ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ 

ɾʘʣʦʙʳ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ ʥʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʥʘʰʣʠ ʦʪʢʣʠʢ ʚ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʳ, ʦʜʥʘʢʦ, ʢʣʝʚʝʱʫʪ 
ʥʘ ʥʝʛʦ, ʙʫʜʪʦ ʦʥ ʜʫʰʠʣ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʳʩʣʠ, ʜʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʳʪʘʶʪʩʷ 
ʦʯʝʨʥʠʪʴ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ, ʜʦʭʦʜʷ ʧʦʨʦʡ ʜʦ ʩʤʝʰʥʦʛʦ. 
ʊʘʢ, ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʦʥʠ 
ʧʦʨʠʮʘʶʪ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʷʢʦʙʳ "ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ 
ʨʘʩʪʫʱʝʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ". 

ʅʦ ʤʳ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʤʥʝʥʠʝ ʄ.ʉ. ʃʘʣʘʝʚʘ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I: 

"ɺʦʦʙʱʝ ʧʦ ʤʝʨʝ ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʦʪ ʵʧʦʭʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʛʦ 
ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʠʷ ʝʛʦ ʯʘʩʪʥʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʡ, ʦʙʨʘʟ ʵʪʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʢʦʨʦ, ʨʘʥʦ ʠ 
ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝ ʦʩʫʞʜʝʥʥʦʛʦ ʩʫʜʦʤ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʷʨʢʫʶ ʦʢʨʘʩʢʫ. ʅʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʚ ʥʝʤ ʈʦʩʩʠʷ, 
ʩʪʦʣʴ ʛʦʨʷʯʦ ʠʤ ʣʶʙʠʤʘʷ, ʠʤʝʣʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ 
ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʛʦ ʦ ʝʝ ʥʘʩʫʱʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ. ʀ ʩʦʚʩʝʤ ʵʪʠ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʚ 
ʛʣʘʟʘʭ ʮʘʨʷ, ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠʤʠ ʟʘʙʦʪʘʤʠ ʦ ʝʝ ʚʥʝʰʥʝʤ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʤʦʞʥʦ ʙʝʟʦʰʠʙʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ 



ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II ʝʜʚʘ ʣʠ ʢʝʤ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʙʳʣʦ 
ʩʜʝʣʘʥʦ ʜʣʷ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʦʣʴʢʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʜʝʣʘʣ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ʀ ʜʘʣʝʝ ʃʘʣʘʝʚ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʮʠʬʨʳ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝ ʯʠʩʣʦ ʛʠʤʥʘʟʠʡ, 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʜʦ ʝʛʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʘ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʧʷʪʴ. 
ʊʘʢʦʚʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʦʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I - ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʧʷʪʴ ʛʠʤʥʘʟʠʡ! ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢ ʥʘʯʘʣʫ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʜʘʞʝ ʚ ʚʝʨʭʥʠʭ ʩʣʦʷʭ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʧʦʭʚʘʣʠʪʴʩʷ. ɺʦʪ 
ʧʨʠʤʝʨ: ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʪʘʥʮʝʚ ʢʘʚʘʣʝʨ ʩʧʨʦʩʠʣ ʢʥʷʞʥʫ ʋʨʫʩʦʚʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʯʠʪʘʝʪ, ʠ ʫʩʣʳʰʘʣ ʫʜʠʚʠʚʰʠʡ ʝʛʦ ʦʪʚʝʪ: "ʈʦʟʦʚʝʥʴʢʫʶ ʢʥʠʞʢʫ, ʘ 
ʩʝʩʪʨʘ ʛʦʣʫʙʫʶ". 

ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʃʘʣʘʝʚ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪ: "...
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʠʟ ʝʛʦ ʨʫʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʝʝ, ʯʝʤ ʦʥ ʩʘʤ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʝʛʦ ʠʟ ʨʫʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I" (ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʦʯʝʨʢ ʄ. ʉ. 
ʃʘʣʘʝʚʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I - ʟʠʞʜʠʪʝʣʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ. ʉʇɹ, 
1896). 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʯʠʪʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ. ʇʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʄ.ʉ. ʃʘʣʘʝʚʘ, ʤʠʥʠʩʪʨ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʋʚʘʨʦʚ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʧʠʩʦʢ ʭʦʨʦʰʦ 
ʦʢʦʥʯʠʚʰʠʭ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʳ, ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʚ ʠʭ ʯʠʩʣʝ ʤʥʦʛʠʝ "ʠʟ 
ʣʫʯʰʠʭ ʬʘʤʠʣʠʡ", ʥʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʣʦʞʠʣ ʨʝʟʦʣʶʮʠʶ ʥʘ ʵʪʦʤ 
ʩʧʠʩʢʝ: "ɺ ʩʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʦʙʣʶʜʝʥʘ ʩʘʤʘʷ ʩʪʨʦʛʘʷ 
ʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦʩʪʴ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤʳ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʩʪʦʡʥʝʡʰʠʝ, ʢʘʢʠʭ ʙʳ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʬʘʤʠʣʠʠ ʦʥʠ ʥʝ ʙʳʣʠ: ʟʜʝʩʴ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʛʜʝ-ʣʠʙʦ, 
ʟʥʘʪʥʦʩʪʴ ʨʦʜʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʘ ʚ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ʇʦʷʩʥʠʤ, ʯʪʦ ʩʧʠʩʢʠ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʜʣʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʠ, ʚʠʜʥʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʝ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ "ʣʫʯʰʠʤ ʬʘʤʠʣʠʷʤ". 

ʀʟ ʚʳʩʰʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, 
ʢʨʦʤʝ ʫʞʝ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ (ʚ 1828 ʛʦʜʫ), 
ʙʳʣʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʳ ɻʦʨʥʳʡ ʠ ʃʝʩʥʦʡ (ʚʩʝ ʪʨʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ) ʠ, ʢʨʦʤʝ 
ʪʦʛʦ, ʦʪʢʨʳʪʳ ʪʘʢʞʝ ʉʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ (ʀʥʩʪʠʪʫʪ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ - ʚ 1842 ʛ.), ʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ -ʄʝʞʝʚʦʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ (ʚ 1844 
ʛ.) ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʪʘʤ ʞʝ ɻʣʘʚʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ (ʚ 
1828 ʛ.). ʅʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʪʦʣʠʮʘʭ, ʘ ʠ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʳ 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʝ ʠ ʞʝʥʩʢʠʝ ʠʥʩʪʠʪʫʪʳ, ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ (ʚ 1835 
ʛ.), ʋʯʠʣʠʱʝ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ (ʚ 1835 ʛ.), ʈʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʘʷ 
ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʘʢʘʜʝʤʠʷ ʚ ɺʠʣʴʥʝ (ʚ 1833 ʛ.), ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ 



ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʠ ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ (ʚ 1825 ʛ.). 

ɺʠʢʪʦʨ ʌʫʢʩ ʧʠʰʝʪ: "ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʝ ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I, ʪʦ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʩʧʦʜʨʫʯʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʥʘ ʧʦʜʲʝʤ ʚ 
ʩʪʨʘʥʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʥʘ ʫʩʠʣʝʥʠʝ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ ʶʨʠʩʪʦʚ 
ʩʨʝʜʠ ʢʦʨʦʥʥʦʡ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨʳ, ʥʘ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʶ ʠ ʥʘ ʙʦʣʝʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʝʜʘʢʮʠʶ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʢʦʛʜʘ ʵʪʠ ʮʝʣʠ ʙʳʣʠ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳ, 
ʧʨʠʩʪʫʧʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚʦ II ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʝʱʝ ʚ ʢʦʥʮʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʥʦ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, ʢ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʥʦʚʳʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʫʩʪʘʚʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʙʳʣʠ 
ʚʥʝʩʝʥʳ ʛʨʘʬʦʤ ɹʣʫʜʦʚʳʤ ʚ 1857-1861 ʛʦʜʘʭ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʉʦʚʝʪ. (ɺʠʢʪʦʨ ʌʫʢʩ. ʈʝʬʦʨʤʘ ʨʝʬʦʨʤʳ 1864 ʛʦʜʘ. "ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 190, 1888.) 

5 ʜʝʢʘʙʨʷ 1835 ʛʦʜʘ ʧʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ, ʧʨʦʝʢʪʫ, ʫʩʪʘʚʫ ʠ ʩ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ ʧʦʤʦʱʴʶ ʧʨʠʥʮʘ ʇ.ɻ. ʆʣʴʜʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʙʳʣʦ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʫʯʠʣʠʱʝ "ʜʣʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʶʥʦʰʝʩʪʚʘ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʧʦ 
ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʋʯʠʣʠʱʝ ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ", ʜʘʚʰʝʝ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʯʠʩʣʦ ʚʠʜʥʳʭ ʶʨʠʩʪʦʚ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ. ʂʘʢ ʧʠʰʝʪ ʀ.ɺ. 
ʄʝʱʘʥʠʥʦʚ, ʦʥʦ ʦʙʣʘʛʦʨʦʜʠʣʦ ʩʫʜʝʙʥʦʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ, ʜʘʣʦ ʝʤʫ ʣʶʜʝʡ 
ʭʦʨʦʰʠʭ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʬʘʤʠʣʠʡ, ʚʦʟʚʳʩʠʣʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʮʝʥʟ 
ʝʛʦ... ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʦ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʠ 
ʧʨʠʛʦʜʥʳʭ ʢ ʚʝʣʠʢʦʡ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʝ 1864 ʛʦʜʘ. (ʀ.ɺ. 
ʄʝʱʘʥʠʥʦʚ. ʇʘʤʷʪʠ ʧʨʠʥʮʘ ʇ.ɻ. ʆʣʴʜʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 129, 1912.) 

ʇʦʜʯʝʨʢʥʝʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʷʭ ʨʘʟʥʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʥʘʚʝʱʘʣ ʫʯʝʙʥʳʝ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ. ʋʢʘʞʝʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʪʦ ʚ 1837 ʛʦʜʫ ʚ ʆʜʝʩʩʝ ʦʥ 
ʧʦʩʝʪʠʣ ɼʝʚʠʯʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʈʠʰʝʣʴʝʚʩʢʠʡ ʣʠʮʝʡ ʠ, ʯʪʦ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʫʯʠʣʠʱʝ ʜʣʷ ʝʚʨʝʝʚ. ʅʝ ʟʘʙʳʚʘʣ ʦʥ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ 
ʜʘʣʝʢʦʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʠ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʝʱʝ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʤʠʨʝʥʥʦʛʦ, ʥʦ 
ʫʞʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ ʦʧʝʢʘʝʤʦʛʦ ʂʘʚʢʘʟʘ. 

17 ʥʦʷʙʨʷ 1844 ʛʦʜʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʨʝʩʢʨʠʧʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʘ ʠʤʷ ʢʥʷʟʷ 
ʄ.ʉ. ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ ʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʂʘʚʢʘʟʦʤ. ʉʣʝʜʫʷ ʞʝʣʘʥʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʦʙ ʫʩʠʣʝʥʠʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʢʥʷʟʴ ʧʝʨʚʦʡ ʤʝʨʦʡ ʚ ʵʪʦʤ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʧʨʠʥʷʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʥʘʩʪʦʷʣ ʥʘ ʠʟʲʷʪʠʠ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ 



ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʠʟ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʍʘʨʴʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ. 

ɺ 1846 ʛʦʜʫ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʳ ʄʝʞʝʚʘʷ ʰʢʦʣʘ ʠ ʧʝʨʚʦʝ ʞʝʥʩʢʦʝ 
ʫʯʝʙʥʦʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʩʚ. ʅʠʥʳ. 

ɺ 1848 ʛʦʜʫ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʚ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʩʪʘ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ ʢʘʟʝʥʥʳʭ 
ʩʪʠʧʝʥʜʠʡ ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ, ʘ 
ʨʘʥʝʝ (1846 ʛ.) - ʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʯʝʪʳʨʝʭ ʤʝʩʪ ʚ 
ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ ʜʣʷ ʢʘʚʢʘʟʮʝʚ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʢʘʟʝʥʥʳʤ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ. ɸ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʂʘʚʢʘʟʝ ʩʪʘʣʠ ʫʯʨʝʞʜʘʪʴʩʷ ʧʨʠʭʦʜʩʢʠʝ 
ʰʢʦʣʳ. ʆʪʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʪʦʛʜʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʂʘʚʢʘʟʘ ʠʩʯʠʩʣʷʣʦʩʴ ʚ 1,4 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢ. ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ ʪʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣ 
ʂʘʚʢʘʟ ʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ: 

ʅʝ ʙʦʶʩʷ ʷ ʚʦʩʪʦʢʘ, 

ʆʪʚʝʯʘʣ ʂʘʟʙʝʢ; 

ʈʦʜ ʣʶʜʩʢʦʡ ʪʘʤ ʩʧʠʪ ʛʣʫʙʦʢʦ 

ʋʞ ʜʝʚʷʪʳʡ ʚʝʢ. 

ʇʦʩʤʦʪʨʠ: ʚ ʪʝʥʠ ʯʠʥʘʨʳ, 

ʇʝʥʫ ʩʣʘʜʢʠʭ ʚʠʥ 

ʅʘ ʫʟʦʨʥʳʝ ʰʘʣʴʚʘʨʳ 

ʉʦʥʥʳʡ ʣʴʝʪ ʛʨʫʟʠʥ... 

ɼʘ, "ʨʦʜ ʣʶʜʩʢʦʡ ʪʘʤ ʩʧʠʪ ʛʣʫʙʦʢʦ", ʥʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʨʘʟʙʫʜʠʣʠ ʂʘʚʢʘʟ 
ʦʪ ʚʝʯʥʦʡ ʩʧʷʯʢʠ. ɺ ʊʠʬʣʠʩʝ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʜʘʞʝ ʪʝʘʪʨ, ʩʫʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ 
ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. (ʅ. ɻ. ʄʘʢʠʝʚʩʢʠʡ-ɿʫʙʦʚ. 
ʂʘʚʢʘʟ ʠ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʝ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʠ. "ɺʝʩʪʥʠʢ ɽʚʨʦʧʳ", ʪ. 1, ʬʝʚʨʘʣʴ 
1906.) 

ʂʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʜʝʣʷʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠ 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʫʚʝʣʠʯʠʣ ʯʠʩʣʦ 
ʢʘʜʝʪʩʢʠʭ ʢʦʨʧʫʩʦʚ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʫʯʠʣʠʱ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ. ʆʥ 
ʫʯʨʝʜʠʣ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʡ ʢʘʜʝʪʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ 
ʢʘʜʨʦʚ ʚ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʝ ʶʥʢʝʨʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʝ 
ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʦʛʜʘ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʐʢʦʣʦʡ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ ʠ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʶʥʢʝʨʦʚ, ʠ ʷ, ʢʘʢ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢ ʵʪʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ, ʛʦʨʞʫʩʴ ʠʤ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʣʦʞʠʣ 
ʦʩʥʦʚʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʤʫ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤʫ ʫʯʠʣʠʱʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ 



ʊʦʧʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʤʫ ʫʯʠʣʠʱʫ. ʀʤ ʞʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʘ ʠ ɸʢʘʜʝʤʠʷ 
ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʢ ʢʦʥʮʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʙʱʘʷ 
ʢʘʨʪʠʥʘ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʨʠʩʫʝʪʩʷ, ʧʦ ʜʘʥʥʳʤ "ʄʝʩʷʮʦʩʣʦʚʘ", 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: ʘʢʘʜʝʤʠʠ - ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ (ɺʦʝʥʥʘʷ 
ʘʢʘʜʝʤʠʷ), ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʘʷ, ʀʥʞʝʥʝʨʥʘʷ; ʚʦʝʥʥʳʝ ʫʯʠʣʠʱʘ - 
ʩʪʘʨʰʝʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʇʘʞʝʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʐʢʦʣʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ ʠ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʶʥʢʝʨʦʚ, ɼʚʦʨʷʥʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, 
ɻʣʘʚʥʦʝ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʝ, 
ʋʨʘʣʴʩʢʦʝ ʚʦʡʩʢʦʚʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ; ʢʘʜʝʪʩʢʠʝ ʢʦʨʧʫʩʘ: ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ - 
ʇʘʞʝʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ (ʤʣʘʜʰʝʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ), ʇʝʨʚʳʡ, ɺʪʦʨʦʡ, 
ʇʘʚʣʦʚʩʢʠʡ; ʘ ʪʘʢʞʝ ʇʝʨʚʳʡ, ɺʪʦʨʦʡ ʚ ʄʦʩʢʚʝ; ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ - 
ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʛʨʘʬʘ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ, ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʠʡ, ʆʨʣʦʚʩʢʠʡ ɹʘʭʪʠʥʘ, 
ʊʫʣʴʩʢʠʡ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʠʡ, ɺʦʨʦʥʝʞʩʢʠʡ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ, 
ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʅʝʧʣʶʝʚʩʢʠʡ, ʇʝʪʨʦʚʩʢʠʡ ʇʦʣʪʘʚʩʢʠʡ, ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʠʡ 
ʂʠʝʚʩʢʠʡ, ʊʘʤʙʦʚʩʢʠʡ, ɹʨʝʩʪʩʢʠʡ, ʉʠʙʠʨʩʢʠʡ, ʇʦʣʦʮʢʠʡ ʠ, ʢʨʦʤʝ 
ʪʦʛʦ, ʦʩʦʙʳʡ ʉʠʨʦʪʩʢʠʡ ʜʣʷ ʩʠʨʦʪ ʠʟ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʭ ʩʝʤʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʄʦʨʩʢʦʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʧʦʟʞʝ ʨʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʩ ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝʤ ʦʙʱʠʭ 
ʢʣʘʩʩʦʚ (ʢʦʨʧʫʩ) ʠ ʛʘʨʜʝʤʘʨʠʥʩʢʠʭ ʤʦʨʩʢʦʝ ʚʦʝʥʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ. 

ʀʪʘʢ, ʢ 1851 ʛʦʜʫ ʠʤʝʣʠʩʴ ʪʨʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʩʝʤʴ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʫʯʠʣʠʱ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ ʰʢʦʣʳ ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ ɿʘʧʘʜʥʦʛʦ ʢʨʘʷ, 
ʷʚʠʚʰʝʡʩʷ ʷʜʨʦʤ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ. 
ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʘʜʝʪʩʢʠʭ ʢʦʨʧʫʩʦʚ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦʩʴ 
ʯʠʩʣʦʤ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʦʜʠʥ. 

ʊʦ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʮʝʥʠʣ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʚ ʵʪʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʚʠʜʝʪʴ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʪʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʯʪʦ 
ʚʩʝ ʝʛʦ ʩʳʥʦʚʴʷ - ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʄʠʭʘʠʣ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʠ - ʫʯʠʣʠʩʴ ʚ ʇʝʨʚʦʤ ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ, ʠʥʘʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, 
ʧʨʦʰʣʠ ʝʛʦ ʢʫʨʩ. 

ʏʪʦʙʳ ʙʳʣʘ ʙʦʣʝʝ ʷʩʥʘ ʢʘʨʪʠʥʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʫʢʘʞʝʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʳʩʰʠʭ ʠ ʩʨʝʜʥʠʭ 
ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʜʘʥʥʳʤ "ʄʝʩʷʮʝʩʣʦʚʘ ʚ 1853 ʛʦʜʫ", 
ʜʦʟʚʦʣʝʥʥʦʛʦ ʢ ʧʝʯʘʪʠ ʚ 1852 ʛʦʜʫ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦ 
ʜʘʥʥʳʤ ʥʘ 1850-1851 ʛʦʜʳ. 

ʉʧʝʨʚʘ ʫʢʘʞʝʤ ʦʙʱʠʝ ʚʳʩʰʠʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ: 

ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʳ ʠʤʝʣʠʩʴ ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʄʦʩʢʚʝ, ʍʘʨʴʢʦʚʝ, 
ʂʠʝʚʝ, ʂʘʟʘʥʠ, ɺʘʨʰʘʚʝ, ɼʝʨʧʪʝ, ʘ ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ - ʣʠʮʝʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʠʡ, ɼʝʤʠʜʦʚʩʢʠʡ, ʢʥʷʟʷ ɹʝʟʙʦʨʦʜʢʦ ʠ ʈʠʰʝʣʴʝʚʩʢʠʡ; 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʚʳʩʰʠʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ: ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ - ʋʯʠʣʠʱʝ 



ʧʨʘʚʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ - ʃʘʟʘʨʝʚʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ 
ʷʟʳʢʦʚ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʠʣʠʱʘ - ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʝ ʨʠʩʦʚʘʣʴʥʦʝ, 
ʪʘʢʦʝ ʞʝ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʝ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʩʢʠʡ ʄʝʞʝʚʦʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʃʝʩʥʦʡ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʀʥʩʪʠʪʫʪ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ 
ʣʝʩʦʚʦʜʩʪʚʘ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʠ (ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʤ ʢʨʘʝ), ɻʦʨʳ-ʛʦʨʝʮʢʠʡ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ, 
ɻʦʨʥʳʡ, ʇʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ. ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ (ʉʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ), 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʂʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʡ (ɸʢʘʜʝʤʠʷ) ʠʥʩʪʠʪʫʪʳ; ʢ ʚʳʩʰʠʤ ʫʯʝʙʥʳʤ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʥʝʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʳʝ ɸʢʘʜʝʤʠʠ: ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ - ʚ 
ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʄʦʩʢʚʝ, ʂʠʝʚʝ; ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʝ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ 
ʠ ɺʠʣʴʥʦ, ʠʫʜʝʡʩʢʫʶ - ʋʯʠʣʠʱʝ ʨʘʚʚʠʥʦʚ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʩʝʛʦ 
ʠʤʝʣʦʩʴ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʜʚʘ ʚʳʩʰʠʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ. ʂʘʨʪʠʥʘ ʩʨʝʜʥʠʭ 
ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʩʣʦʞʥʦʡ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʦʤʠʤʦ 
ʪʘʢʦʚʳʭ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, 
ʩʨʝʜʥʠʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ ʠ ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚ: 

  ʦʙʱʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʩʝʭ

ʘ) ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ 
ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ

77 - 300* 377

ʙ) ʪʦ ʞʝ ʚ ʎʘʨʩʪʚʝ 
ʇʦʣʴʩʢʦʤ 

35 - 57 92

ʚ) ʪʦ ʞʝ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ 13 2 - 15

ʛ) ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ 
ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ

- 4 - 4

ʜ) ʃʦʛʠʥʦʚʩʢʠʝ 6 - - 6

ʝ) ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ 
ʄʘʨʠʠ

20 10 - 30

ɾ) ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ 
ɿʝʤʣʝʜʝʣʠʷ

- 4 - 4

ʟ) ʘʨʤʷʥʦ-ʛʨʠʛʦʨʠʘʥʩʢʠʭ 12 - - 12



ʀ) ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʠʭ 4 - - 4

 ʀʪʦʛʦ 167 20 357 544

*)ɺʩʝʛʦ ʯʘʩʪʥʳʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʦʙʱʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʙʳʣʦ 592, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʩʨʝʜʥʠʭ; ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʦʜʥʦ ʫʯʠʣʠʱʝ ʜʣʷ ʛʣʫʭʦʥʝʤʳʭ; ʥʝ ʚʦʰʣʠ ʚ ʯʠʩʣʦ ʩʨʝʜʥʠʭ 
ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʵʪʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʬʝʣʴʜʰʝʨʩʢʠʝ ʰʢʦʣʳ ʠ 
ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʳʝ ʫʯʠʣʠʱʘ. ʂʘʢ ʥʝ ʚʦʰʣʠ ʠ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ 
ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʫʯʠʣʠʱ ʧʦ ʩʘʜʦʚʦʜʩʪʚʫ. 
ɺʦʦʙʱʝ ʚ ʚʝʜʦʤʩʪʚʝ ʠʤʧ. ʄʘʨʠʠ ʚ 1844 ʛ. ʠʤʝʣʦʩʴ 104 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ.

ɸ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʨʘʩʢʨʳʣʠʩʴ ʜʚʝʨʠ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ 
ʜʣʷ ʰʠʨʦʢʦʡ ʧʫʙʣʠʢʠ, ʜʣʷ ʩʣʫʰʘʥʠʷ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʣʝʢʮʠʡ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ 
- ʣʝʢʮʠʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʊ. ʅ. ɻʨʘʥʦʚʩʢʦʛʦ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ?! ɸ ʢʘʢʠʝ ʜʠʩʢʫʩʩʠʠ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʝ ʠ ʩʦʨʦʢʦʚʳʝ ʛʦʜʳ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʤʝʞʜʫ ʟʘʧʘʜʥʠʢʘʤʠ ʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʘʤʠ?! ʅʘʢʦʥʝʮ, 
ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʢʨʫʞʦʢ ʉʪʘʥʢʝʚʠʯʘ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʦʙʩʫʞʜʘʚʰʠʡ ʚʩʷʢʠʝ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʪʝʯʝʥʠʷ. ɻʝʨʮʝʥ ʦ ʪʘʢʠʭ ʢʨʫʞʢʘʭ ʠ ʩʧʦʨʘʭ ʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ ʚʝʣʠʩʴ "ʜʦ ʯʝʪʳʨʝʭ ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ, ʥʘʯʘʚʰʠ ʚ ʜʝʚʷʪʴ". 

ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʅ. ʃʶʙʠʤʦʚ, 26 ʠʶʥʷ 1835 ʛʦʜʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥ ʥʦʚʳʡ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʠʡ ʫʩʪʘʚ, ʘ 1 ʠʶʣʷ ʪʦʛʦ ʞʝ ʛʦʜʘ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʝʤ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʛʨʘʬ ʉ. ɻ. ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ ʠ 
ʪʦʛʜʘ "ʥʘʯʘʣʦʩʴ 'ʩʪʨʦʛʘʥʦʚʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ', ʩʪʦʣʴ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ ʚ 
ʣʝʪʦʧʠʩʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ" (ʅ. ʃʶʙʠʤʦʚ. ʄʠʭʘʠʣ ʅʠʢʠ-
ʬʦʨʦʚʠʯ ʂʘʪʢʦʚ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 194, 1888). 

ʊʦ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʘʷ ʵʧʦʭʘ ʷʚʠʣʘʩʴ ʩʚʝʪʦʯʝʤ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠ 
"ʤʣʝʯʥʳʡ ʧʫʪʴ" ʟʚʝʟʜ, ʟʘʩʠʷʚʰʠʭ ʥʘ ʈʫʩʠ, ʠ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʚ 
ʥʘʫʯʥʦʤ ʤʠʨʝ: ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʠ ʅ.ʀ. ʃʦʙʘʯʝʚʩʢʠʡ, ʄ.ɺ. ʆʩʪʨʦʛʨʘʜʩʢʠʡ ʠ 
ɺ.ʗ. ɹʫʥʘʢʦʚʩʢʠʡ (ʦʥ ʞʝ ʠ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢ); ʘʩʪʨʦʥʦʤʳ ɸ.ʅ. ʉʘʚʠʯ, ɺ.
ʗ. ʉʪʨʫʚʝ ʠ ɸ.ʌ. ʇʦʧʦʚ; ʭʠʤʠʢ ʅ.ʅ. ɿʠʥʠʥ; ʬʠʟʠʢ ɸ.ʉ. ʉʘʚʝʣʴʝʚ, 
ʘ ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ: ɸ.ʀ. ɻʘʣʠʯ, ʀ.ʀ. 
ʉʨʝʟʥʝʚʩʢʠʡ (ʦʥ ʞʝ ʘʨʭʝʦʣʦʛ); ʠʩʪʦʨʠʢʠ ʀ.ɼ. ɹʝʣʷʝʚ (ʠʩʪʦʨʠʷ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ), ɸ.ʀ. ɺʝʜʝʤʘʡʝʨ, ʊ.ʅ. ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʡ (ʟʘʧʘʜʥʠʢ), ʀ.
ʂ. ʂʘʡʜʘʥʦʚ, ʛʨʘʬ ʂʦʨʬ (ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʵʧʦʭʠ ʅʠʢʦʣʘʷ 
I), ʄ.ʊ. ʂʘʯʝʥʦʚʩʢʠʡ, ʅ.ʀ. ʂʦʩʪʦʤʘʨʦʚ, ʄ.ʇ. ʇʦʛʦʜʠʥ, ɸ.ɸ. 
ʉʢʘʣʴʢʦʚʩʢʠʡ, ʅ.ɻ. ʋʩʪʨʷʣʦʚ ʠ ʇ.ʂ. ʑʝʙʘʣʴʩʢʠʡ; ʠʩʪʦʨʠʢʠ-
ʘʨʭʝʦʣʦʛʠ ʌ.ɻ. ʉʦʣʥʮʝʚ (ʦʥ ʞʝ ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ-ʨʝʩʪʘʚʨʘʪʦʨ), ɺ.ɺ. 
ʉʪʘʩʦʚ - ʠʩʪʦʨʠʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʘʨʭʝʦʣʦʛ, ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʡ ʢʨʠʪʠʢ, 
ʧʦʯʝʪʥʳʡ ʘʢʘʜʝʤʠʢ, ɸ.ʉ. ʊʫʨʛʝʥʝʚ ʠ ɸ.ɼ. ʏʝʨʪʢʦʚ; ʘʨʭʝʦʣʦʛʠ ʇ.ʀ. 
ʉʘʚʚʘʠʪʦʚ, ʉʘʭʘʨʦʚ (ʪʘʢʞʝ ʵʪʥʦʛʨʘʬ), ʀ.ʄ. ʉʥʝʛʠʨʝʚ ʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ 



ʫʞʝ ʚʳʰʝ ʀ.ʀ. ʉʨʝʟʥʝʚʩʢʠʡ; ʘʨʭʝʦʣʦʛ ʠ ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬ ʉ.ʄ. ʉʪʨʦʝʚ; 
ʛʝʦʛʨʘʬʳ ʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʗ.ɺ. ʍʘʥʳʢʦʚ, ɽ.ʇ. ʂʦʚʘʣʝʚʩʢʠʡ 
(ʪʘʢʞʝ ʛʝʦʣʦʛ), ʉ.ɽ. ʂʦʮʝʙʫ, ʌ.ʇ. ʃʠʪʢʝ; ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʠ ʌ.ʇ. 
ɺʨʘʥʛʝʣʴ, ʘʜʤʠʨʘʣ ʃʘʟʘʨʝʚ; ʬʠʣʦʣʦʛʠ ʅ.ʀ. ʄʘʢʘʨʦʚ (ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 
ʩʣʦʚʘʨʝʡ) ʠ ɸ.X. ɺʦʩʪʦʢʦʚ; ʟʘʢʦʥʦʚʝʜ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ 
ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ; ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʚʦʝʥʥʦʡ ʥʘʫʢʝ - ʢʥ. ʇ.ʄ. ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ 
(ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ). 

ɸ ʨʘʟʚʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʫʯʝʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ: ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʚ 
1827 ʛʦʜʫ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ, ʦʪʢʨʳʪʠʝ 
ʈʫʤʷʥʮʝʚʩʢʦʛʦ ʤʫʟʝʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ 1831 ʛʦʜʫ, ʧʦʟʞʝ 
ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ɸʨʭʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʜʣʷ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ʩʪʘʨʠʥʳ (ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ 1834 ʛ.), ɸʨʭʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ (ʚ 1845 ʛ.). ɸʨʭʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ 
ʜʣʷ ʨʘʟʙʦʨʘ ʠ ʠʟʜʘʥʠʷ ʜʨʝʚʥʠʭ ʘʢʪʦʚ ʚ ɺʠʣʴʥʝ (ʚ 1842 ʛ.) ʠ ʚ 
ʂʠʝʚʝ (ʚ 1843 ʛ.), ʆʜʝʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠ ʜʨʝʚʥʦʩʪʝʡ (ʚ 
1839 ʛ.) ʠ ɻʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ (ʚ 1845 ʛ.). 

ʋʢʘʞʝʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʩʧʦʨʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʦ "ʩʩʳʣʢʝ" ʫʛʣʠʯʩʢʦʛʦ ʢʦʣʦʢʦʣʘ 
ʟʘʥʠʤʘʣ ʤʥʦʛʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʦ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʠʯʝʛʦ ʪʦʣʢʦʚʦʛʦ ʠ 
ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʛʦ ʦ ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʠ "ʩʩʳʣʢʠ" ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʪʫʧʠʣʦ 
ʛʨʫʧʧʦʚʦʝ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʟ ʊʦʙʦʣʴʩʢʘ ʢʦʣʦʢʦʣʘ, ʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʦʚʝʣʝʣ: "ʋʜʦʩʪʦʚʝʨʷʩʴ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʚ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʊʦʙʦʣʴʩʢʝ ʠ ʧʦ 
ʩʥʦʰʝʥʠʠ ʩ ʦʙʝʨ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʤ ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʉʠʥʦʜʘ, ʧʨʦʩʴʙʫ ʩʠʶ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ". ʆʜʥʘʢʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʜʘʥʥʳʭ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʩʳʣʢʠ ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʚ 
ʊʦʙʦʣʴʩʢ, ʥʝ ʥʘʰʣʠ. 

ɺ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʫʯʥʳʭ, 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʠ ʩʙʦʨʥʠʢʦʚ, ʦʙʩʫʞʜʘʚʰʠʭ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʠʜʝʠ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʚʰʠʭ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ; ʪʘʢ, ʝʩʣʠ ʚ 
1801 ʛʦʜʫ ʚʳʭʦʜʠʣʦ 10 ʞʫʨʥʘʣʦʚ, ʪʦ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 1841 - 1850 ʛʛ. - 
57 ʠ ʚ 1851 - 1855 ʛʛ. - ʫʞʝ 88 ʞʫʨʥʘʣʦʚ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʝʩʴʤʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ: "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʪʝʣʝʛʨʘʬ" ʇʦʣʝʚʦʛʦ (1825 - 1834), 
"ʊʝʣʝʩʢʦʧ" ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʅʘʜʝʞʜʠʥʘ, "ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ", ʥʘʯʘʚʰʠʡʩʷ 
ʠʟʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚ 1836 ʛʦʜʫ ʇʫʰʢʠʥʳʤ, ʟʘʪʝʤ, ʧʦ ʩʤʝʨʪʠ ʝʛʦ, ʇ.ɸ. 
ʇʣʝʪʥʝʚʳʤ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩ 1847 ʛʦʜʘ ʅ.ɸ. ʅʝʢʨʘʩʦʚʳʤ. ɹʦʣʴʰʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʠʤʝʣʠ "ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʧʠʩʢʠ", ʠʟʜʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ɸ.ɸ. 
ʂʨʘʝʚʩʢʠʤ ʩ 1839 ʛʦʣʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ "ʄʦʩʢʚʠʪʷʥʠʥ", "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", "ʄʥʝʤʦʟʠʥʘ" ʠ ʜʨʫʛʠʝ. 

ɺ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʦʯʝʨʢʝ ʄ.ʉ. ʃʘʣʘʝʚʘ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ: 



"...ʄʳ ʟʥʘʝʤ ʪʘʢʞʝ, ʢʘʢʠʤ ʨʘʩʮʚʝʪʦʤ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʛʜʝ ʢʨʫʧʥʳʝ ʠʤʝʥʘ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʪʝʩʥʦ ʩʧʣʘʯʠʚʘʣʠʩʴ ʩ ʠʤʝʥʘʤʠ ʙʦʣʴʰʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, 
ʦʪʣʠʯʥʳʭ ʟʦʜʯʠʭ ʠ ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʳʭ ʤʫʟʳʢʘʥʪʦʚ, ʫʩʧʝʚʰʠʭ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠ ʟʘʷʚʠʪʴ ʦ ʩʚʦʝʤ ʜʘʨʦʚʘʥʠʠ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʵʪʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. 

ʇʨʘʚʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʯʝʥʴ ʰʠʨʦʢʦ 
ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘʚʰʘʷʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʝʥʩʠʡ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤ ʢʠʩʪʠ, 
ʨʝʟʮʘ, ʣʠʨʳ ʠ ʩʣʦʚʘ, ʜʘʚʘʣʠ ʚʩʷʢʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʫʯʘʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʝʱʝ ʦʯʝʥʴ ʩʣʘʙʦ 
ʛʨʘʤʦʪʥʦʝ, ʫʚʘʞʘʪʴ ʚʦʦʙʱʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʡ ʛʝʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʇʫʩʪʴ ʮʝʥʟʫʨʥʳʝ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʩʣʝ 1848 ʛʦʜʘ, 
ʦʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘʤ ʤʨʘʯʥʳʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʥʘ ʩʮʝʥʝ 
ʪʘʢʠʭ ʧʴʝʩ, ʢʘʢ "ɻʦʨʝ ʦʪ ʫʤʘ" ʠ "ʈʝʚʠʟʦʨ", ʧʦ ʣʠʯʥʦʤʫ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʰʠʨʦʢʫʶ ʝʛʦ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʚ 
ʜʝʣʝ. ʢʨʠʪʠʢʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʨʘʚʦʚ... 

ʊʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʪʨʠʮʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʥʝ ʚʩʝ ʙʳʣʦ 
ʙʝʟʫʢʦʨʠʟʥʝʥʥʦ. ɼʘ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʠ ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, 
ʩʦʟʥʘʚʘʚʰʠʡ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʝ ʦʥ ʭʦʪʝʣ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʛ ʠʣʠ ʥʝ ʩʫʤʝʣ 
ʩʜʝʣʘʪʴ... 

ɹʫʜʫʯʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʤ ʤʦʥʘʨʭʦʤ ʜʣʷ ʣʠʮ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʭ ʝʛʦ 
ʜʦʚʝʨʠʝʤ, ʥʦ ʠ ʣʠʯʥʳʤ ʜʨʫʛʦʤ, ʦʥ ʢ ʢʦʥʮʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʦʛ 
ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʩʢʚʝʨʥʝʡʰʠʡ ʠʟ ʚʩʝʭ ʧʦʨʦʢʦʚ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ 
ʢʦʚʘʨʥʦʝ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʤʫʜʨʦʡ ʚʦʣʠ ʵʪʠʤʠ ʚʳʙʨʘʥʥʳʤʠ 
ʧʦʤʦʱʥʠʢʘʤʠ ʠ ʣʠʯʥʳʤʠ ʜʨʫʟʴʷʤʠ ʤʥʦʛʦ ʧʦʚʨʝʜʠʣʠ ʙʣʝʩʢʫ ʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʥʝ ʜʘʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʛʦ, ʦ ʯʝʤ ʜʫʤʘʣ ʠ ʯʝʛʦ ʞʝʣʘʣ 
ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʳʡ ʠ ʤʫʜʨʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ" (ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʦʯʝʨʢ ʄ.ʉ. 
ʃʘʣʘʝʚʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I - ʟʠʞʜʠʪʝʣʴ ʨʫʩʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ. ʉʇɹ. 
1896. ɺʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ʏʪʦ ʤʦʞʥʦ ʙʦʣʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʟʜʝʩʴ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚʩʸ, ʩʢʘʟʘʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ 
ʠ ʚʝʩʢʦ. ʅʘʤ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘʟʚʘʪʴ ʪʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʪʘʣʘʥʪʳ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʚ ʦʙʱʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʛʦʚʦʨʠʣ ʠʩʪʦʨʠʢ ʄ.ʉ. ʃʘʣʘʝʚ. 

ɺ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʨʫʩʩʢʦʡ: ʉ.ʊ. ɸʢʩʘʢʦʚ, ʂ.ʅ. ɹʘʪʶʰʢʦʚ, ɸ.ɸ. 
ɹʝʩʪʫʞʝʚ (ʄʘʨʣʠʥʩʢʠʡ), ɽ.ɸ. ɹʘʨʘʪʳʥʩʢʠʡ, ɼ.ɺ. ɺʝʥʝʚʠʪʠʥʦʚ, 
ʢʥʷʟʴ ʇ.ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʠʡ, ʅ.ʀ. ɻʥʝʜʠʯ, ʅ.ɺ. ɻʦʛʦʣʴ, ʀ.ɸ. ɻʦʥʯʘʨʦʚ, 
ʅ.ʀ. ɻʨʝʯ, ɸ.ʉ. ɻʨʠʙʦʝʜʦʚ, ɼ.ɺ. ɻʨʠʛʦʨʦʚʠʯ, ɸʧ. ɻʨʠʛʦʨʴʝʚ, ʀ.ʀ. 
ɼʤʠʪʨʠʝʚ, ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʙʘʨʦʥ ɸ.ɸ. ɼʝʣʴʚʠʛ, ʇ.ʇ. ɽʨʰʦʚ, ɺ.
ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ʄ.ʅ. ɿʘʛʦʩʢʠʥ, ɸ.ɽ. ʀʟʤʘʡʣʦʚ (ʙʘʩʥʦʧʠʩʝʮ), ʀ.ʊ. 
ʂʘʣʘʰʥʠʢʦʚ, ʀ.ʀ. ʂʦʟʣʦʚ, ɸ.ɺ. ʂʦʣʴʮʦʚ, ʀ.ɸ. ʂʨʳʣʦʚ, ʅ.ɺ. 



ʂʫʢʦʣʴʥʠʢ (ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ), ʄ.ʖ. ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ, ʀ.ʄ. ʃʘʞʝʯʥʠʢʦʚ, ɸʧ. 
ʄʘʡʢʦʚ, ʂ.ʄ. ʄʘʩʘʣʴʩʢʠʡ, ʅ.ɸ. ʅʝʢʨʘʩʦʚ, ʀ.ʉ. ʅʠʢʠʪʠʥ, ʢʥʷʟʴ ɸ.
ʀ. ʆʜʦʝʚʩʢʠʡ, ɸ.ʅ. ʆʩʪʨʦʚʩʢʠʡ, ɸ.ʌ. ʇʠʩʝʤʩʢʠʡ, ɸ.ʀ. ʇʦʣʝʞʘʝʚ, ʂ.
ɸ. ʇʦʣʝʚʦʡ (ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ ʠ ʢʨʠʪʠʢ), ɸ.ʉ. ʇʫʰʢʠʥ, ʄ.ɽ. ʉʘʣʪʳʢʦʚ-
ʑʝʜʨʠʥ, ɸ.ɺ. ʉʫʭʦʚʦ-ʂʦʙʳʣʠʥ (ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ), ɸ.ʂ. ʊʦʣʩʪʦʡ, ʀ.ʉ. 
ʊʫʨʛʝʥʝʚ, ʌ.ʀ. ʊʶʪʯʝʚ, ɸ.ɸ. ʌʝʪ, ɸ.ɸ. ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ (ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ), ʅ.
ʀ. ʍʤʝʣʴʥʠʮʢʠʡ (ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ), ʅ.ʄ. ʗʟʳʢʦʚ, ʃ.ʗ. ʗʨʮʝʚʘ (ʜʝʪʩʢʘʷ 
ʧʠʩʘʪʝʣʴʥʠʮʘ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʳ ɹʝʣʠʥʩʢʠʡ, 
ɼʦʙʨʦʣʶʙʦʚ ʠ ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʡ. 

ɼʫʭʦʚʥʳʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʠ ʙʦʛʦʩʣʦʚʳ: ʄʘʢʘʨʠʡ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
(ʦʥ ʞʝ ʠʩʪʦʨʠʢ ʮʝʨʢʚʠ), ɻ.ʇ. ʇʘʚʩʢʠʡ, ʇʣʘʪʦʥ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ 
ʂʠʝʚʩʢʠʡ ʠ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʇʣʘʪʦʥ. 

ɺ ʫʢʨʘʠʥʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ: ʃ. ɹʦʨʦʚʠʢʦʚʩʢʠʡ, ʇ.ʇ. ɻʫʣʘʢ-
ɸʨʪʝʤʦʚʩʢʠʡ, ɻ.ʌ. ʂʚʠʪʢʘ (ʆʩʥʦʚʴʷʥʝʥʢʦ), ʀ.ʇ. ʂʦʪʣʷʨʝʚʩʢʠʡ, ʊ. 
ɻ. ʐʝʚʯʝʥʢʦ. 

ɺ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ - ɼʫʥʠʥ-ʄʘʨʮʠʥʢʦʚʠʯ (ʧʦʵʪ ʠ 
ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ), ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʡ ʥʘʯʘʣʦ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʤʫ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤʫ ʷʟʳʢʫ. 

ɺ ʛʨʫʟʠʥʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ: ʚʨʝʤʷ ʨʘʩʮʚʝʪʘ ʛʨʫʟʠʥʩʢʦʛʦ ʨʦʤʘʥʪʠʟʤʘ 
- ʅ.ʄ. ɹʘʨʘʪʘʰʚʠʣʠ, ʀ.ɼ. ʆʨʙʝʣʠʘʥʠ, ɸ.ɻ. ʏʘʚʯʘʚʘʜʟʝ, ɻ. ɼ. 
ʕʨʠʩʪʦʚ (ʜʨʘʤʘʪʫʨʛ). 

ɺ ʘʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ: ʩʦʟʜʘʪʝʣʴ ʥʦʚʦʡ ʘʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʄʠʨʟʘ-ʌʘʪʘʣʠ ɸʭʫʥʜʦʚ, ɹʘʣʠʭʘʥʦʚ-ʂʫʜʩʠ, ʄʠʨʟʘ ʐʘʬʠ 
ɹʘʟʘʭ, ʧʦʵʪ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬ. 

ɺ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ: 

ʍʫʜʦʞʥʠʢʠ - ʀ.ʂ. ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ, ʌ.ɸ. ɹʨʫʥʠ, ʂ.ʇ. ɹʨʶʣʣʦʚ, ɸ.ɻ. 
ɺʝʥʝʮʠʘʥʦʚ, ʄ.ʅ. ɺʦʨʦʙʴʝʚ, ʅ.ʅ. ɻʝ, ɸ.ɸ. ʀʚʘʥʦʚ, ʆ.ɸ. 
ʂʠʧʨʝʥʩʢʠʡ, ɸ.ʅ. ʂʦʮʝʙʫ, ɸ.ʂ. ʉʘʚʨʘʩʦʚ, ʅ.ɽ. ʉʚʝʨʯʢʦʚ, ɺ.ɸ. 
ʊʨʦʧʠʥʠʥ, ʅ.ʀ. ʋʪʢʠʥ (ʛʨʘʚʝʨ), ɸ.ɻ. ʋʭʪʦʤʩʢʠʡ (ʛʨʘʚʝʨ), ʇ. ɸ. 
ʌʝʜʦʪʦʚ, ʉʠʣʴʚʝʩʪʨ ʑʝʜʨʠʥ, ʀ. ʀ. ʐʠʰʢʠʥ. 

ʉʢʫʣʴʧʪʦʨʳ: ɺ.ʀ. ɼʝʤʫʪ-ʄʘʣʠʥʦʚʩʢʠʡ, ʙʘʨʦʥ ʇ.ʂ. ʂʣʦʜʪ, ɸ. 
ʃʦʛʘʥʦʚʩʢʠʡ, ʀ.ʇ. ʄʘʨʪʦʩ, ʛʨʘʬ ʌ.ʇ. ʊʦʣʩʪʦʡ (ʤʝʜʘʣʴʝʨ, ʛʨʘʬʠʢ), 
ʉ.ʉ. ʇʠʤʝʥʦʚ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʍʫʜʦʞʝʩʪʚ. 

ɺ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ: ʆ.ʀ. ɹʦʚʝ, ɼ.ʀ. ɾʝʣʷʨʜʠ, ʂ.ʀ. ʈʦʩʩʠ, ɺ.ʇ. 
ʉʪʘʩʦʚ, ʂ.ɸ. ʊʦʥ. 

ɺ ʤʫʟʳʢʝ: ɸ.ɸ. ɸʣʷʙʴʝʚ, ɸ.ʇ. ɹʦʨʦʜʠʥ, ɼ.ʉ. ɹʦʨʪʥʷʥʩʢʠʡ, ɸ.ɽ. 



ɺʘʨʣʘʤʦʚ, ɸ.ʅ. ɺʝʨʩʪʦʚʩʢʠʡ, ʢʥʷʟʴ ʅ.ɹ. ɻʦʣʠʮʳʥ, ʄ.ʀ. ɻʣʠʥʢʘ, ɸ.
ʃ. ɻʫʨʠʣʝʚ, ɸ.ʉ. ɼʘʨʛʦʤʳʞʩʢʠʡ, ʀ.ʌ. ʃʷʩʢʦʚʩʢʠʡ, ɸ.ʌ. ʃʴʚʦʚ, 
ɸʥʪʦʥ ʈʫʙʠʥʰʪʝʡʥ, ɸ.ʅ. ʉʝʨʦʚ, ʊʫʨʯʘʥʠʥʦʚ ʠ ʩʝʤʴʷ ʊʠʪʦʚʳʭ. 

ɺ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ: ɺ.ʅ. ɸʩʝʥʢʦʚʘ, ʗ. ɹʨʷʥʩʢʠʡ, ɺ.ʀ. 
ɾʠʚʦʢʠʥʘ, ɽ.ʅ. ɾʫʣʝʚʘ, ɺ.ɸ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ, ʇ.ɸ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ, ɸ.ʄ. 
ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ, ɸ.ɽ. ʄʘʨʪʳʥʦʚʘ, ʇ.ʉ. ʄʦʯʘʣʦʚ, ʃ. ʅʠʢʫʣʠʥʘ-ʂʦʩʠʮʢʘʷ, 
ʩʝʤʴʷ ʉʘʤʦʡʣʦʚʳʭ, ʇ.ʄ. ʉʘʜʦʚʩʢʠʡ, ɽ.ʉ. ʉʝʤʝʥʦʚʘ, ʀ.ʀ. 
ʉʦʩʥʠʮʢʠʡ, ʄ.ʉ. ʑʝʧʢʠʥ ʠ ʜʨ. 

ʉʢʦʣʴʢʦ ʙʣʝʩʪʷʱʠʭ ʠʤʝʥ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʘʣʘʥʪʦʚ ʚ ʦʜʥʫ ʵʧʦʭʫ! ʆ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʵʧʦʭʘ - ʵʧʦʭʘ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʢʣʘʩʩʠʢʦʚ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʦʪʤʝʯʘʝʤ ʤʳ 
ʨʘʩʮʚʝʪ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʪʦ ʠ ʟʜʝʩʴ ʦʪʤʝʯʘʝʤ ʤʳ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʠ ʩʥʦʚʘ ʙʣʝʩʢ ʢʣʘʩʩʠʢʦʚ-ʜʨʘʤʘʪʫʨʛʦʚ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ 
ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʭʦʨʦʰʠʡ ʚʢʫʩ ʠ ʝʛʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʦʙ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʧʴʝʩ ʨʦʜʠʣʦ ʵʧʦʭʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʨʘʤʘʪʫʨʛʠʠ: ʂʫʢʦʣʴʥʠʢ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʴʝʩʫ 
"ʂʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʉʢʦʧʠʥ-ʐʫʡʩʢʠʡ", ʅ.ɸ. ʇʦʣʝʚʦʡ - 
"ɼʝʜʫʰʢʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ", "ʇʘʨʘʰʫ ʩʠʙʠʨʷʯʢʫ", "ʈʫʩʩʢʦʛʦ 
ʤʦʨʷʢʘ", "ɿʥʘʢʦʤʳʭ ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʝʚ", "ʃʦʞʫ ʧʝʨʚʦʛʦ ʷʨʫʩʘ ʥʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʜʝʙʶʪ ʊʘʣʴʦʥʠ", "ɹʫʣʦʯʥʫʶ", "ʂʫʧʮʘ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ", 
"ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ", "ɽʣʝʥʫ ɻʣʠʥʩʢʫʶ", "ʉʤʝʨʪʴ ʠʣʠ ʯʝʩʪʴ" ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʧʴʝʩʳ. 

ɿʘʤʝʪʠʤ: ʢʦʛʜʘ ʇʦʣʝʚʦʡ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʚʜʦʚʝ 
ʧʝʥʩʠʶ ʚ ʦʜʥʫ ʪʳʩʷʯʫ ʨʫʙʣʝʡ ʝʞʝʛʦʜʥʦ, ʘ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʫ, ʚ 
ʜʦʙʘʚʣʝʥʠʝ ʢ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʦʪ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʡ ʜʠʨʝʢʮʠʠ, ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ʠʟ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʙʠʥʝʪʘ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʧʦ ʪʨʠ 
ʪʳʩʷʯʠ ʨʫʙʣʝʡ, ʘ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʫʚʝʣʠʯʠʣ ʩʫʤʤʫ ʜʦ ʰʝʩʪʠ ʪʳʩʷʯ. 

ʇʦʚʝʜʫʝʤ ʦ ʩʣʫʯʘʝ ʩ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʳʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʳ ʦ ʥʝʤ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ. 
ʂʘʢ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʝʛʦ ʩʫʧʨʫʛʘ ɸ. ʄ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ, ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢ 
"ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ ʊʝʣʣʷ" ɸ. ɻ. ʈʫʪʯʝʚ ʫʧʨʦʩʠʣ ɺ.ɸ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ ʚʟʷʪʴ 
ʜʣʷ ʙʝʥʝʬʠʩʘ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʫ ʧʴʝʩʫ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʘ ʮʝʥʟʫʨʦʡ, ʠ, ʟʥʘʷ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢ 
ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʫ, ʫʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʥʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʫ. ʀ 
ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʛʨʘʬʫ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʝʸ. 
ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣ ʨʦʣʴ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʟʘ ʪʨʠ ʜʥʷ ʜʦ ʙʝʥʝʬʠʩʘ ʝʤʫ 
ʩʦʦʙʱʠʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʘʬʠʰʝ ʩʥʷʪ ʵʪʦʪ ʙʝʥʝʬʠʩ ʠ ʪʦʛʜʘ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʫ 
ʧʨʝʜʣʦʞʠʣʠ ʚʟʷʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʫʶ ʚʝʱʴ, ʥʘ ʯʪʦ ʦʥ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ, 
ʟʘʷʚʠʚ, ʯʪʦ ʚ ʪʘʢʦʡ ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʩʨʦʢ ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ 
ʥʦʚʦʡ ʚʝʱʠ. ʏʘʩʘ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʝʤʫ ʦʙʲʷʚʠʣ ʤʠʥʠʩʪʨ 
ɼʚʦʨʘ ʢʥʷʟʴ ʇ.ʄ. ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʦʛʦʨʯʘʪʴ ʠ 



ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʴ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ ʦʪʤʝʥʦʡ ʩʧʝʢʪʘʢʣʷ, ʜʦʟʚʦʣʷʝʪ ʝʤʫ ʚʟʷʪʴ ʚ 
ʩʚʦʡ ʙʝʥʝʬʠʩ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʫʶ ʪʨʘʛʝʜʠʶ "ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʊʝʣʣʴ". ʂʘʢ ʧʠʰʝʪ 
ɸ.ʄ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ: "ʇʦʜʦʙʥʦʛʦ ʟʥʘʢʘ ʤʦʥʘʨʰʝʛʦ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ ʥʠ ʜʦ 
ʪʝʭ ʧʦʨ, ʥʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣ ʫʜʦʩʪʦʝʥ ʥʠ ʦʜʠʥ 
ʘʨʪʠʩʪ" (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ɸ.ʄ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʦʡ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 
152, 1881). 

ʊʦʪ ʞʝ ʘʚʪʦʨ ʪʘʢʞʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʢʘʢ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʙʥʠʤʘʣ ʠ 
ʮʝʣʦʚʘʣ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ ʟʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʨʦʣʠ ʂʫʟʴʤʳ ʄʠʥʠʥʘ ʚ ʧʴʝʩʝ 
ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʜʨʘʤʘʪʫʨʛʘ ʅ.ɺ. ʂʫʢʦʣʴʥʠʢʘ "ʈʫʢʘ 
ɺʩʝʚʳʰʥʝʛʦ ʆʪʝʯʝʩʪʚʦ ʩʧʘʩʣʘ"; ʘ ʂʫʢʦʣʴʥʠʢʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʨʠʛʣʘʩʠʚ 
ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʟʘ ʚʳʙʨʘʥʥʫʶ ʪʝʤʫ ʠ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʝ ʝʸ 
ʥʘʧʠʩʘʥʠʝ. ʀ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʜʝʪʘʣʴ: ʢʦʛʜʘ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʘʷ 
ʜʠʨʝʢʮʠʷ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣʘ ʜʝʣʘʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʧʴʝʩʳ ʥʦʚʳʝ ʜʝʢʦʨʘʮʠʠ ʠ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʘ ʥʝʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʦʚʳʝ ʧʦ 
ʪʦʯʥʳʤ ʨʠʩʫʥʢʘʤ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʉʤʫʪʥʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ɸ.ʄ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ 
ʣʶʙʠʣ ʧʝʨʝʚʦʜʥʳʭ ʧʴʝʩ ʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, 
ʘ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʦʥʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʩʣʦʚʘ ʤʦʥʘʨʭʘ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʫ: 

- ʗ ʙʳ ʯʘʱʝ ʝʟʜʠʣ ʪʝʙʷ ʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʳ ʥʝ ʠʛʨʘʣʠ ʪʘʢʠʭ 
ʯʫʜʦʚʠʱʥʳʭ ʤʝʣʦʜʨʘʤ. ʉʢʘʞʠ ʤʥʝ: ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʛʦʜʫ 
ʪʝʙʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʜʫʰʠʪʴ ʠʣʠ ʨʝʟʘʪʴ ʞʝʥʫ ʩʚʦʶ ʥʘ ʩʮʝʥʝ? 

ʄʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ 
ʢʦʨʠʬʝʝʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʠ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ɸ.
ʉ. ʇʫʰʢʠʥʘ, ʅ.ɺ. ɻʦʛʦʣʷ, ʄ.ʅ. ɿʘʛʦʩʢʠʥʘ, ʦʜʥʘʢʦ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʝʱʝ 
ʦʜʠʥ ʩʣʫʯʘʡ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʡ ʵʪʦ. 

"ʖʨʠʡ ʄʠʣʦʩʣʘʚʩʢʠʡ" ɿʘʛʦʩʢʠʥʘ ʩʯʠʪʘʣʩʷ "ʙʦʝʚʠʢʦʤ" ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ 
ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʪʝʤʳ, ʠʤ ʟʘʯʠʪʳʚʘʣʠʩʴ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʥʦ ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʝʛʦ 
ʞʝ "ɸʩʢʦʣʴʜʦʚʦʡ ʤʦʛʠʣʦʡ", "ʈʦʩʣʘʚʣʝʚʳʤ", "ʊʦʩʢʦʡ ʧʦ ʨʦʜʠʥʝ", 
"ɹʨʳʥʩʢʠʤ ʣʝʩʦʤ", "ʀʩʢʫʧʠʪʝʣʝʤ", ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʘʚʪʦʨ ʥʘʧʠʩʘʣ ʝʱʝ 
ʨʦʤʘʥ "ʂʫʟʴʤʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʄʠʨʦʰʝʚ", ʢʦʪʦʨʳʡ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ. ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʦʪ 
ʨʦʤʘʥ ʙʳʣ ʦʮʝʥʝʥ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚʝʩʴʤʘ ʚʳʩʦʢʦ: ʦʥ ʝʛʦ 
ʩʯʠʪʘʣ ʣʫʯʰʠʤ ʨʦʤʘʥʦʤ, ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʠ "ʖʨʠʷ ʄʠʣʦʩʣʘʚʩʢʦʛʦ". 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʠ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʨʘʟʫ 
ʞʝ ʧʦʥʷʣ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʩʪʴ ʇ.ɸ. ʌʝʜʦʪʦʚʘ ʠ ʚʳʩʦʢʦ ʦʮʝʥʠʣ ʝʛʦ 
"ʉʚʘʪʦʚʩʪʚʦ ʤʘʡʦʨʘ". ʆʥ ʜʘʞʝ ʣʶʙʠʣ ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʠ ʘʢʚʘʨʝʣʠ 
ʵʪʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʌʝʜʦʪʦʚʫ ʚʳʡʪʠ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ ʠ 
ʮʝʣʠʢʦʤ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʩʝʙʷ ʞʠʚʦʧʠʩʠ, ʠ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʙʝʱʘʣ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ. ʅʦ ʌʝʜʦʪʦʚ ʣʶʙʠʣ ʩʚʦʡ ʧʦʣʢ (ʣʝʡʙ-



ʛʚʘʨʜʠʠ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʠʡ), ʩʚʦʠʭ ʧʦʣʢʦʚʳʭ ʜʨʫʟʝʡ ʠ ʥʝ ʚʥʷʣ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʦʜʥʘʢʦ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʘʣ 
ʧʦʧʫʣʷʨʝʥ, ʧʨʠʥʷʣ ʵʪʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ. ʂʩʪʘʪʠ ʦʪʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʌʝʜʦʪʦʚ 
ʙʳʣ ʠ ʤʫʟʳʢʘʣʝʥ: ʦʥ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʡ ʨʦʤʘʥʩ 
"ɼʫʰʝʥʴʢʘ". (ʇʦ ʩʪ. ʄ-ʝ "ʇʘʚʝʣ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ ʌʝʜʦʪʦʚ". 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 54, 1893.) 

ʋʢʘʞʝʤ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʚ ʵʧʦʭʫ ʠʤʧ. ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦʪʢʨʳʪʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʠʡ 
(1828) ʠ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ (1833) ʪʝʘʪʨʳ; ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ 
ʈʦʩʩʠ, ʥʦ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ - ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ ɹʨʶʣʣʦʚʘ. 

ʇʝʨʝʡʜʝʤ ʢ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ. ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʄ. ʌ. 
ʂʘʤʝʥʩʢʘʷ, ʜʦʯʴ ʘʢʘʜʝʤʠʢʘ ʠ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ɸʢʘʜʝʤʠʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʚʠʮʝ-ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʝʸ, ʤʝʜʘʣʠʩʪʘ ʠ ʛʨʘʬʠʢʘ 
ʛʨʘʬʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦ-
ʠʥʪʠʤʥʦʤʫ, ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʝʸ ʦʪʮʫ, ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʯʝʨʪ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʘ ʨʘʩʩʝʷʥʥʦʩʪʴ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʥʦʛʠʤ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘʤ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦʩʝʱʘʷ 
ɸʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʫʶ ʚʳʩʪʘʚʢʫ, ʧʨʦʩʠʣ ʛʨʘʬʘ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴ ʝʛʦ ʠ 
ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ ʝʤʫ, ʢʘʢʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʣʫʯʰʝ ʙʳ ʢʫʧʠʪʴ. ʅʦ ʫ ʛʨʘʬʘ 
ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʥʘʩʤʦʨʢ ʠ ʦʥ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʯʘʩʪʦ 
ʜʦʩʪʘʚʘʪʴ ʧʣʘʪʦʢ ʠʟ ʢʘʨʤʘʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʫʪʝʨʝʪʴ ʩʝʙʝ ʥʦʩ. ɸ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʫʣʳʙʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʩʢʦʣʴʟʥʫʣʦ ʦʪ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʠ ʦʥ, ʙʫʜʫʯʠ ʩʘʤʦʣʶʙʠʚʳʤ, ʩʪʘʣ ʥʝʨʚʥʠʯʘʪʴ ʠ 
ʥʘʢʘʣʷʪʴʩʷ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʟʘʤʝʪʠʚ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ ʛʨʘʬʘ, ʧʨʠ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʧʣʘʪʢʘ ʩʭʚʘʪʠʣ ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʟʘ ʨʫʢʫ, ʧʦʜʥʝʩ ʝʸ ʢ ʝʛʦ 
ʛʣʘʟʘʤ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʊʦʣʩʪʦʡ, ʩʢʘʞʠ ʤʥʝ ʥʘ ʤʠʣʦʩʪʴ, ʢʘʢʦʡ ʵʪʦ ʫ ʪʝʙʷ ʬʣʘʛ? ʗ ʯʪʦ-
ʪʦ ʥʝ ʨʘʟʙʝʨʫ? 

ɺʦʧʨʦʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʙʲʷʩʥʷʣʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʛʨʘʬ ʊʦʣʩʪʦʡ ʧʦ 
ʨʘʩʩʝʷʥʥʦʩʪʠ ʚʤʝʩʪʦ ʧʣʘʪʢʘ ʧʦʣʦʞʠʣ ʚ ʢʘʨʤʘʥ ʪʨʷʧʦʯʢʫ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʚʳʪʠʨʘʣ ʢʠʩʪʠ. 

ʅʘ ʰʫʪʣʠʚʳʡ ʠ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʛʨʘʬ ʩʪʘʣ 
ʠʟʚʠʥʷʪʴʩʷ, ʥʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʦʙʥʷʚ ʝʛʦ ʟʘ ʧʣʝʯʠ, ʣʘʩʢʦʚʦ 
ʩʢʘʟʘʣ: 

- ɸʭ, ʪʳ, ʤʦʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ! 

ɼʨʫʛʦʡ ʩʣʫʯʘʡ - ʩ ʪʝʤʠ ʞʝ ʣʠʮʘʤʠ - ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ɸʢʘʜʝʤʠʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ. ɻʨʘʬ ʊʦʣʩʪʦʡ ʞʠʣ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʝʡ ʚ ʟʜʘʥʠʠ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʠ 
ʚʦʪ ʚ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ ʝʛʦ ʠʟʚʝʩʪʠʣʠ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʜʝʪ ʩʶʜʘ. ʆʥ ʥʘʜʝʣ 



ʧʘʨʘʜʥʳʡ ʤʫʥʜʠʨ, ʥʦ ʥʝ ʫʜʝʨʞʘʣʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʝʱʝ ʨʘʟ ʥʝ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ 
ʩʚʦʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʣʝʞʘʚʰʫʶ ʟʜʝʩʴ ʞʝ, ʥʘ ʩʪʦʣʝ ʝʛʦ ʩʪʫʜʠʠ-ʢʘʙʠʥʝʪʘ, ʠ 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʚʰʫʶ ʚ ʛʨʘʚʠʨʦʚʢʝ ʧʦ ʤʝʪʘʣʣʫ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʶ ʢ ʢʥʠʛʝ 
"ɼʫʰʝʥʴʢʘ" ɹʦʛʜʘʥʦʚʠʯʘ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʛʨʘʬʘ ʠʟʚʝʩʪʠʣʠ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʫʞʝ ʚʳʝʭʘʣ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ-ʤʝʜʘʣʠʩʪ ʠ ʛʨʘʚʝʨ ʧʦʢʨʳʣ 
ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʫʶ ʜʦʩʢʫ ʤʝʣʦʚʳʤ ʧʦʨʦʰʢʦʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʣ 
ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʶ ʨʘʙʦʪʫ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʢʘʢ ʟʘʧʘʯʢʘʣ ʤʫʥʜʠʨ 
ʵʪʠʤ ʤʝʣʦʚʳʤ ʧʦʨʦʰʢʦʤ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʞʝ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʧʦ ʣʝʩʪʥʠʮʝ. ʆʥ ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʣʝʪʝʣ ʚ ʟʘʣ 
ʜʣʷ ʚʩʪʨʝʯʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʦʥ ʚʦʡʪʠ ʘ 
ʟʘʣ, ʢʘʢ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʫʚʠʜʷ ʟʘʧʳʣʝʥʥʦʛʦ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʩʪʘʣ ʫʣʳʙʘʪʴʩʷ ʠ ʟʘʪʝʤ, ʟʘʤʝʪʠʚ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʫʶ ʤʠʥʫ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʧʦʜʘʚʘʷ ʨʫʢʫ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡ, ʊʦʣʩʪʦʡ, ʩʢʘʞʠ ʤʥʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʜʘʚʥʦ ʣʠ ʪʳ ʫ 
ʤʝʥʷ ʚ ʤʝʣʴʥʠʢʠ ʧʦʰʝʣ? 

ɻʨʘʬ, ʥʝ ʧʦʥʷʚ ʰʫʪʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʩʪʘʣ ʜʫʪʴʩʷ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʥʘ ʟʘʧʘʯʢʘʥʥʳʡ ʤʫʥʜʠʨ ʛʨʘʬʘ, ʚʳʥʫʣ ʩʚʦʡ 
ʧʣʘʪʦʢ ʠ ʩʪʘʣ ʠʤ ʩʙʠʚʘʪʴ ʤʝʣ ʩ ʝʛʦ ʤʫʥʜʠʨʘ. 

ʅʦ ʦʜʥʘʞʜʳ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʩʧʦʨ, ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʧʨʦʝʢʪ ʤʝʜʘʣʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʡ 
ʚʦʠʥ, ʫʢʘʟʘʣ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʫ ʥʘ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʦʛ ʥʘ 
ʨʠʩʫʥʢʝ. ʅʦ, ʢʦʛʜʘ ʊʦʣʩʪʦʡ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʩ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʪʦʪ ʧʨʠʥʷʣ ʧʦʟʫ ʚʦʠʥʘ ʪʦʯʥʦ ʧʦ ʨʠʩʫʥʢʫ ʠ, ʧʦʢʘʟʘʚ 
ʥʘ ʩʚʦʶ ʥʦʛʫ, ʩʥʦʚʘ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʟʘʤʝʯʝʥʥʫʶ ʠʤ ʚ ʨʠʩʫʥʢʝ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ. ɿʘʪʝʤ, ʚʩʪʘʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʦʙʳʯʥʦ ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʩʪʦʠʪ ʚ ʵʪʦʡ ʧʦʟʝ, ʩʘʤ ʩʪʘʣ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʘ ʨʠʩʫʥʢʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʥʦʛʠ. ʊʦʣʩʪʦʡ ʚʦʚʩʝ ʦʙʠʜʝʣʩʷ: - ʢʘʢ ʞʝ ʝʛʦ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ 
ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʠʩʧʨʘʚʣʷʶʪ, ʯʪʦ-ʜʝ ʥʘ ʩʪʘʨʦʩʪʠ ʣʝʪ ʜʦʞʜʘʣʩʷ ʪʘʢʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʝʛʦ ʫʯʘʪ; ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʣʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʩʭʚʘʪʠʣ ʨʠʩʫʥʦʢ ʠ ʧʦʙʝʞʘʣ ʩ 
ʥʠʤ ʜʦʤʦʡ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʯʘʩʪʴ ʟʜʘʥʠʷ, ʛʜʝ ʙʳʣʘ ʝʛʦ 
ʢʚʘʨʪʠʨʘ. ɿʜʝʩʴ, ʦʩʪʳʚ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʛʦʨʷʯʢʠ, ʩʪʘʣ ʧʦʟʠʨʦʚʘʪʴ ʧʝʨʝʜ 
ʟʝʨʢʘʣʦʤ ʠ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʧʨʘʚ. ɼʦʣʛʦ ʦʥ ʧʨʝʙʳʚʘʣ 
ʩʢʦʥʬʫʞʝʥʥʳʤ, ʥʦ ʟʘʪʝʤ, ʧʦʢʨʳʚ ʣʘʢʦʤ ʨʠʩʫʥʦʢ ʩ ʧʦʧʨʘʚʢʦʡ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʜʦ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʩʚʦʝʡ ʩʪʘʨʦʩʪʠ ʭʨʘʥʠʣ ʝʛʦ, ʢʘʢ 
ʩʚʷʪʳʥʶ. 

ɸ ʩʜʝʣʘʚ ʥʦʚʳʡ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʨʠʩʫʥʦʢ, ʦʥ ʧʦʢʘʟʘʣ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʠ ʦʙʘ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʜʦʚʦʣʴʥʳ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʦʤ. (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʄ.ʌ. 
ʂʘʤʝʥʩʢʦʡ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 56, 1894.) 

ɼʨʫʛʦʡ ʩʣʫʯʘʡ - ʪʘʢʞʝ ʩ ʤʝʜʘʣʴʶ, ʥʦ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʊʦʣʩʪʳʤ,- 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚʜʫʤʯʠʚʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢʦ ʚʩʷʢʠʤ 



ʜʝʣʘʤ: ʦʥ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʝʣʘʣ ʤʘʰʠʥʘʣʴʥʦ, ʥʝ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, 
ʥʝ ʟʥʘʢʦʤʷʩʴ ʩ ʥʠʤʠ. ɺʦʪ ʪʦʤʫ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

ɺ 1839 ʛʦʜʫ ʂʘʧʠʪʫʣʫ ʦʨʜʝʥʦʚ ʙʳʣʦ ʧʦʚʝʜʝʥʦ ʟʘʛʦʪʦʚʠʪʴ ʦʩʦʙʳʝ 
ʟʥʘʢʠ ʦʪʣʠʯʠʷ ɺʦʝʥʥʦʛʦ ʦʨʜʝʥʘ ʜʣʷ ʨʘʟʜʘʯʠ ʦʪʩʪʘʚʥʳʤ ʯʠʥʘʤ 
ʇʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʨʠʩʫʥʦʢ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʥʘ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ. ʀ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʰʝʣ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʧʨʦʝʢʪʝ 
ʟʥʘʢʘ, ʠ ʥʝ ʦʜʥʫ, ʘ ʜʚʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʠ ʟʘʧʠʩʘʣ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʧʨʦʝʢʪʝ: 1) 
ʚʤʝʩʪʦ "HI" ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ "AI" (ʚʠʜʠʤʦ, ʵʪʠ ʟʥʘʢʠ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʠʩʴ 
ʦʪʣʠʯʠʚʰʠʤʩʷ ʚ 1813 ʛ. ʧʨʫʩʩʘʢʘʤ, ʩʨʘʞʘʚʰʠʤʩʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʘʨʤʠʝʡ; 2) ʥʦʤʝʨʘ, ʫʢʘʟʫʝʤʳʝ ʥʘ ʦʙʦʨʦʪʝ ʟʥʘʢʘ, ʜʝʣʘʪʴ ʘʨʘʙʩʢʠʤʠ 
ʮʠʬʨʘʤʠ, ʘ ʥʝ ʨʠʤʩʢʠʤʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʙʦʣʴʰʠʝ ʯʠʩʣʘ ʥʝ ʫʤʝʩʪʷʪʩʷ ʥʘ 
ʟʥʘʢʝ. 

ʀ ʚ ʤʫʟʳʢʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʦʦʱʨʷʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʪʘʣʘʥʪʦʚ, ʦʥ ʞʝ 
ʧʦʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʠ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʛʠʤʥʘ, ʟʘʢʘʟʘʚ 
ʝʛʦ ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨʫ ɸ. ʃʴʚʦʚʫ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʠ ʙʳʣʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʦ ʚ 
1833 ʛʦʜʫ. 

ʅʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ, ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʦʤʥʝʚʘʶʱʠʝʩʷ ʠ ʚʩʝ ʢʨʠʪʠʢʫʶʱʠʝ 
ʣʶʜʠ ʩʪʘʣʠ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨʘ ʚ ʢʦʤʧʠʣʷʮʠʠ ʩ ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ. 
ʇʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ, ʠ ʧʦ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ ʙʝʨʣʠʥʩʢʠʡ ʤʫʟʳʢʦʣʦʛ ʊʫʨʫʪ 
ʜʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʢʘʧʝʣʴʤʝʡʩʪʝʨ ʍʘʘʟ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʜʘʣ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʠʤʥʘ, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʘʤ 
ʧʦʯʝʨʧʥʫʣ ʝʛʦ ʠʟ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʃʴʚʦʚʘ ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʥʘʰ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʠʤʥ ʙʳʣ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʧʨʠʥʷʪ. ʅʦ ʢʨʠʪʠʢʠ ʠ ʟʘʚʠʩʪʥʠʢʠ ʥʝ 
ʫʩʧʦʢʦʠʣʠʩʴ ʠ ʩʪʘʣʠ ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʘʩʭʘʣʴʥʳʡ ʧʩʘʣʦʤ, ʧʦʶʱʠʡʩʷ ʚ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʘʭ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ, ʥʦ ʠ ʵʪʠ ʧʦʧʳʪʢʠ ʙʳʣʠ 
ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʳ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʛʦʣʣʘʥʜʩʢʦʡ ʦʙʱʝʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʤʫʟʳʢʠ. 

ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʚ ʧʨʝʩʩʝ, ʚ ʢʠʥʝʤʘʪʦʛʨʘʬʠʠ, ʚ 
ʪʝʣʝʬʠʣʴʤʘʭ, ʥʘ ʩʮʝʥʝ ʩʜʝʣʘʥʦ ʤʥʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʢʘʟʠʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʇʫʰʢʠʥʫ. ɺʩʝ ʥʝʚʟʛʦʜʳ ʧʦʵʪʘ 
ʩʪʘʚʷʪ ʚ ʚʠʥʫ ʠʤʝʥʥʦ ʝʤʫ ʠ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʵʪʠʤ "ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʤ", 
ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʠ ʚ ʩʩʳʣʢʫ ʦʪʧʨʘʚʠʣ "ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʣʢʠʥ", ʠ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ ʮʝʥʟʫʨʦʡ, ʠ ʜʘʞʝ ʟʘʤʝʰʘʥ ʚ ʛʠʙʝʣʠ ʇʫʰʢʠʥʘ. ʅʦ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʘʢ ʠ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʘʚʜʠʚʦʛʦ ʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, 
ʧʨʠʪʦʤ ʚʝʩʴʤʘ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʤʦʣʦʜʦʡ ʇʫʰʢʠʥ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʧʨʦʚʝʣ ʩʚʦʠ ʤʦʣʦʜʳʝ 
ʛʦʜʳ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʨʘʩʪʨʘʯʠʚʘʣ ʩʚʦʡ ʪʘʣʘʥʪ ʥʘ ʵʧʠʛʨʘʤʤʳ, 
ʯʘʩʪʦ ʦʯʝʥʴ ʝʜʢʠʝ, ʯʝʤ ʚʳʟʳʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʳʩʤʝʠʚʘʝʤʳʭ ʠʤ ʣʠʮ. ʅʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʣʶʙʠʤʦʛʦ 
ʜʷʜʠ, ʥʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʠʤ. ʉʦʚʩʝʤ ʥʝ ʤʫʜʨʝʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʪʘʢʦʡ 



ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʚʨʘʛʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʚʨʝʜʠʣʠ ʝʤʫ, ʢʘʢ ʤʦʛʣʠ. ɸ ʩʨʝʜʠ ʚʨʘʛʦʚ 
ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ ʚʝʩʴʤʘ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʟʘʪʨʫʜʥʷʣʠʩʴ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ ʥʝʣʝʩʪʥʫʶ ʜʣʷ ʧʦʵʪʘ ʤʦʣʚʫ ʜʘʞʝ ʧʨʠ ɼʚʦʨʝ. ʀ ʚʦʪ 
ʪʘʢʦʝ ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʝ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I 
ʚʳʩʣʘʣ ʝʛʦ ʩʧʝʨʚʘ ʥʘ ʶʛ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʦʪʮʦʚʩʢʫʶ ʜʝʨʝʚʥʶ. 

ʀʩʪʦʨʠʶ ʚʳʩʳʣʢʠ ʧʝʨʝʜʘʜʠʤ ʧʦ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʌ.ʅ. ɻʣʠʥʢʠ, 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ, ʩʣʫʞʠʚʰʝʛʦ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʜʣʷ ʧʦʨʫʯʝʥʠʡ ʧʨʠ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʝ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʝ. ʀ, ʢʦʛʜʘ 
ʇʫʰʢʠʥʘ ʚʳʟʚʘʣʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʪʦ ʇʫʰʢʠʥ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʭʦʨʦʰʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʩ ɻʣʠʥʢʦʡ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʟʘ ʩʦʚʝʪʦʤ, ʢʘʢ 
ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʜ ʩʪʦʣʴ ʚʳʩʦʢʦʡ ʧʝʨʩʦʥʦʡ. ɸ ʧʦʣʫʯʠʚ 
ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʢ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʫ, ʛʜʝ ʥʘ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʠ ʩʪʠʭʠ, ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʩʪʠʭʠ ʩʦʞʞʝʥʳ, 
ʥʦ ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʠʭ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʧʦ ʧʘʤʷʪʠ ʠ ʪʫʪ ʞʝ ʥʘʧʠʩʘʣ ʮʝʣʫʶ 
ʪʝʪʨʘʜʴ. ɸ ʵʪʠʤ ʩʘʤʳʤ ʪʘʢ ʨʘʟʞʘʣʦʙʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ, ʯʪʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʦʰʝʣ ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʫʞʝ ʩʦʚʩʝʤ ʩ ʜʨʫʛʠʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʥʘ 
ʧʦʵʪʘ. ʅʘ ʚʦʧʨʦʩ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʘʢ ʦʥ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʩ ʇʫʰʢʠʥʳʤ, ʦʪʚʝʪʠʣ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʝʛʦ ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ. ʏʪʦ ʦʥ ʝʛʦ ʧʨʦʩʪʠʣ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʵʪʦ ʥʝ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʠ ʦʥ ʩʧʝʨʚʘ ʟʘʤʝʪʠʣ: 
"ʅʝ ʨʘʥʦ ʣʠ?!" ɸ ʟʘʪʝʤ ʜʦʙʘʚʠʣ: 

- ʅʫ ʢʦʣʠ ʫʞ ʪʘʢ, ʪʦ ʤʳ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʤʩʷ ʠʥʘʯʝ: ʩʥʘʨʷʜʠʪʴ ʇʫʰʢʠʥʘ ʚ 
ʜʦʨʦʛʫ, ʚʳʜʘʪʴ ʝʤʫ ʧʨʦʛʦʥʳ ʠ, ʩ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʯʠʥʦʤ ʠ ʩ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʙʣʘʛʦʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʥʘ 
ʶʛ". (ʌ. ʅ. ɻʣʠʥʢʘ. ʋʜʘʣʝʥʠʝ ɸ.ʉ. ʇʫʰʢʠʥʘ ʠʟ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ 
1820 ʛʦʜʫ. ʉʙʦʨʥʠʢ "ʇʫʰʢʠʥ ʚ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ. ɻʦʩ. 
ʠʟʜ. ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. 1950.) 

ʊʘʢ "ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʡ" ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʇʫʰʢʠʥʘ ʚ ʩʩʳʣʢʫ, ʘ 
"ʜʝʩʧʦʪ" ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚʝʨʥʫʣ ʝʛʦ ʠʟ ʩʩʳʣʢʠ. 

ɸ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʝʠʟʜʘʥʥʳʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷ 
ʇʫʰʢʠʥʘ ʙʳʣʠ ʰʠʨʦʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ. ʀ.ɼ. ʗʢʫʰʢʠʥ ʚ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʦ 
ʇʫʰʢʠʥʝ ʩʦʦʙʱʘʝʪ, ʯʪʦ "ɼʝʨʝʚʥʷ", "ʂʠʥʞʘʣ", "ʏʝʪʳʨʝʭʩʪʠʰʠʝ ʢ 
ɸʨʘʢʯʝʝʚʫ", "ʇʦʩʣʘʥʠʝ ʢ ʇʝʪʨʫ ʏʘʘʜʘʝʚʫ" ʠ ʤʥʦʛʦ ʜʨʫʛʠʭ ʙʳʣʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʚʩʝʤ, ʥʦ ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʛʨʘʤʦʪʥʦʛʦ ʧʨʘʧʦʨʱʠʢʘ ʚ ʘʨʤʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʟʥʘʣ ʙʳ ʠʭ ʥʘʠʟʫʩʪʴ. 
(ʀ.ɼ. ʗʢʫʰʢʠʥ. ɿʘʧʠʩʢʠ. ʊʦʪ ʞʝ ʩʙʦʨʥʠʢ.) 

ɺʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠʟ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʪʘʢ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʄ.ʀ. 
ʆʩʠʧʦʚʘ. "ʇʝʨʚʦʛʦ ʠʣʠ ʚʪʦʨʦʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1826 ʛʦʜʘ ʇʫʰʢʠʥ ʙʳʣ ʫ 
ʥʘʩ; ʧʦʛʦʜʘ ʩʪʦʷʣʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ, ʤʳ ʜʦʣʛʦ ʛʫʣʷʣʠ; ʇʫʰʢʠʥ ʙʳʣ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʝʩʝʣ. ʏʘʩʫ ʚ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʯʝʨʘ ʩʝʩʪʨʳ ʠ ʷ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʘ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ. ɺʜʨʫʛ ʨʘʥʦ, ʥʘ 



ʨʘʩʩʚʝʪʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢ ʥʘʤ ɸʨʠʥʘ ʈʦʜʠʦʥʦʚʥʘ, ʥʷʥʷ ʇʫʰʢʠʥʘ... ʅʘ 
ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʦʥʘ ʧʨʠʙʝʞʘʣʘ ʚʩʷ ʟʘʧʳʭʘʚʰʠʩʴ; ʩʝʜʳʝ ʝʸ ʚʦʣʦʩʳ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʳʤʠ ʢʦʩʤʘʤʠ ʩʧʘʜʘʣʠ ʥʘ ʣʠʮʦ ʠ ʧʣʝʯʠ; ʙʝʜʥʘʷ ʥʷʥʷ 
ʧʣʘʢʘʣʘ ʥʘʚʟʨʳʜ. ʀʟ ʨʘʩʩʧʨʦʩʦʚ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʯʝʨʘ ʚʝʯʝʨʦʤ, 
ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʧʨʠʭʦʜʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʘ, ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʝ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʥʝ ʪʦ ʦʬʠʮʝʨ, ʥʝ ʪʦ ʩʦʣʜʘʪ (ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ - ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʴ). ʆʥ ʦʙʲʷʚʠʣ ʇʫʰʢʠʥʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʝʭʘʪʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʇʫʰʢʠʥ ʫʩʧʝʣ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʟʷʪʴ ʜʝʥʴʛʠ, ʥʘʢʠʥʫʪʴ ʰʠʥʝʣʴ ʠ ʯʝʨʝʟ ʧʦʣʯʘʩʘ ʝʛʦ ʫʞʝ ʥʝ 
ʙʳʣʦ" (ʄ.ʀ. ʆʩʠʧʦʚʘ. ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʦ ʇʫʰʢʠʥʝ. ʊʦʪ ʞʝ ʩʙʦʨʥʠʢ). 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʝʱʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ɸ.ʅ. ɺʫʣʴʬʘ, ʛʜʝ ʧʦʜ ʜʘʪʦʡ 16 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1827 ʛʦʜʘ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʇʫʰʢʠʥʳʤ: "ʋʜʠʚʣʷʶʩʴ, 
ʢʘʢ ʤʦʛ ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʪʘʢ ʩʫʭʦ ʧʝʨʚʳʝ ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʝʡ 
"ʀʩʪʦʨʠʠ", ʛʦʚʦʨʷ ʦʙ ʀʛʦʨʝ, ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʝ. ʕʪʦ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ 
ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʗ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘʧʠʰʫ ʠʩʪʦʨʠʶ ʇʝʪʨʘ I, a 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʫ - ʧʝʨʦʤ ʂʫʨʙʩʢʦʛʦ. ʅʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʦʧʠʩʳʚʘʪʴ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ. ʊʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʤʦʞʥʦ ʧʠʩʘʪʴ ʠ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʠ ʦʙ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ" (ɸ.ʅ. ɺʫʣʴʬ. ʀʟ 
ʜʥʝʚʥʠʢʦʚ. ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʩʙʦʨʥʠʢʝ). 

ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʇʫʰʢʠʥ ʦʙ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʭʦʯʝʪ ʧʠʩʘʪʴ "ʧʝʨʦʤ 
ʂʫʨʙʩʢʦʛʦ", ʘ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ - "ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʤʦʞʥʦ ʧʠʩʘʪʴ", 
ʯʪʦ ʷʚʥʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʧʦʦʱʨʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʵʪʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. 

ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʇʫʰʢʠʥʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ 
ʩʣʫʯʘʝʤ ʩ ɹʫʣʛʘʨʠʥʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ "ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʧʯʝʣʝ" ʟʘ 11 ʤʘʨʪʘ 
1830 ʛʦʜʘ ' ʦʙʨʫʰʠʣʩʷ ʩ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʦʡ, ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʡ ʢʨʠʪʠʢʦʡ ʥʘ 
ʇʫʰʢʠʥʘ. ʂʦʛʜʘ ʵʪʦ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʦʥ, ʚʳʟʚʘʚ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: - ʗ ʟʘʙʳʣ ʚʘʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ 
ʜʨʫʛ, ʯʪʦ ʚ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʤ ʥʦʤʝʨʝ "ʇʯʝʣʳ" ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʦʧʷʪʴ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʝʡʰʘʷ ʠ ʧʦʰʣʝʡʰʘʷ ʩʪʘʪʴʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʘʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʇʫʰʢʠʥʘ; ʢ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ; ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʶ ʚʘʤ ʧʨʠʟʚʘʪʴ ɹʫʣʛʘʨʠʥʘ ʠ ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʝʤʫ ʦʪʥʳʥʝ 
ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʢʨʠʪʠʢʠ ʥʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ; ʠ, ʝʩʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʝʛʦ ʞʫʨʥʘʣ. 

ʏʝʛʦ ʣʫʯʰʝ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʜʣʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢ ʇʫʰʢʠʥʫ ʠ ʜʣʷ ʫʣʠʯʝʥʠʷ ʚʦ ʣʞʠ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ, ʧʳʪʘʶʱʫʶʩʷ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʠʤʝʥʘ ɹʫʣʛʘʨʠʥʘ ʩ "ʅʠʢʦʣʘʝʤ 
ʇʘʣʢʠʥʳʤ"?! 

ʀʪʘʢ, ʇʫʰʢʠʥ ʩʥʦʚʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʦʪʢʫʜʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʩʩʳʣʢʠ 
ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʩ ʧʠʩʴʤʦʤ: "...ʊʚʦʝ ʜʝʣʦ ʪʝʧʝʨʴ 



ʦʜʥʦ: ʥʝ ʜʫʤʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʠ ʦ ʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʧʦʵʟʠʠ, ʠ 
ʨʝʰʠʪʴʩʷ ʧʦʞʠʪʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʦʜʥʦʡ ʚʳʩʦʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ. 
ʉʦʟʜʘʡ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʦʝ, ʠ ʩʘʤʳʝ ʙʝʜʳ ʪʚʦʠ (ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʘʤ 
ʞʝ ʩʦʩʪʨʷʧʘʣ) ʨʘʟʣʝʪʷʪʩʷ ʚ ʧʨʘʭ. ɼʘʡ ʩʧʦʩʦʙ ʜʨʫʟʴʷʤ ʪʚʦʠʤ 
ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʚʦʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʝ, ʪʦʛʜʘ ʠʤ ʙʫʜʝʪ ʣʝʛʢʦ 
ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʩʫʜʴʙʫ ʪʚʦʶ, ʪʦʛʜʘ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʠʤʝʪʴ ʥʘ ʵʪʦ 
ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʝ ʧʨʘʚʦ. ʊʳ ʩʘʤ ʩʝʙʷ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʰʴ; ʪʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʙʫʥʪʫʝʰʴ, ʢʘʢ ʨʝʙʝʥʦʢ, ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʩʯʘʩʪʴʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʘʤʦ ʥʝ ʠʥʦʝ 
ʯʪʦ, ʢʘʢ ʧʣʦʜ ʪʚʦʝʛʦ ʨʝʙʷʯʝʩʪʚʘ: ʘ ʫ ʪʝʙʷ ʝʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʳ 
ʩʣʘʜʠʪʴ ʩ ʩʚʦʝʡ ʩʫʜʴʙʦʡ, ʢʘʢʠʭ ʥʝʪ ʫ ʧʨʦʩʪʳʭ ʩʳʥʦʚ ʩʝʛʦ ʩʚʝʪʘ, 
ʩʧʦʩʦʙʳ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ, ʚʳʩʦʢʠʝ, ʧʝʨʝʩʪʘʥʴ ʙʳʪʴ ʵʧʠʛʨʘʤʤʦʡ, ʙʫʜʴ 
ʧʦʵʤʦʡ. 

ʀ ʷ ɺʘʰ ʧʦʢʦʨʥʳʡ ʩʣʫʛʘ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ" 

(ʀʟ ʧʠʩʴʤʘ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʇʫʰʢʠʥʫ ʦʪ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1825 
ʛʦʜʘ). 

ʀ ʇʫʰʢʠʥ ʚʥʷʣ ʛʦʣʦʩʫ ʩʚʦʝʛʦ ʜʨʫʛʘ ʠ ʩʪʘʣ ʥʘ ʜʦʩʪʦʡʥʳʡ ʧʫʪʴ, 
ʧʫʪʴ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ, ʯʝʤ ʜʘʣ ʫʧʦʤʷʥʫʪʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʜʨʫʟʴʷʤ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ, ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʠ 
ʩʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʜʝʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠʩʴ ʧʦʜ 
ʥʝʦʩʣʘʙʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ɺ.ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ. 

ɼʘ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʩʪʘʣʦ ʧʦʚʦʨʦʪʥʳʤ ʧʫʥʢʪʦʤ ʚ ʩʫʜʴʙʝ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ, 
ʩʢʘʞʝʤ ʤʳ, ʚ ʩʫʜʴʙʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ɺʩʢʦʨʝ ʇʫʰʢʠʥ ʙʳʣ 
ʚʳʟʚʘʥ ʠʟ ʩʩʳʣʢʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʙʳʣ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I 
ʢ ʩʝʙʝ ʜʣʷ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʠ ʦʪʝʯʝʩʢʦʛʦ ʚʥʫʰʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʢʦʥʯʠʣʩʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ɺʝʜʴ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʫ ʯʝʩʪʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʚʩʝʛʜʘ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʩʠʤʧʘʪʠʶ. ʊʘʢ, 
ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʧʨʦʩʠʣ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʙʳʣ ʣʠ ʙʳ ʦʥ ʩ 
ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʧʦʵʪ 
ʦʪʚʝʪʠʣ ʫʪʚʝʨʜʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʘ ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʢʘʟʘʣ: "ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʪʳ 
ʥʘʜʫʨʘʯʠʣʩʷ, ʪʝʧʝʨʴ ʙʫʜʴ ʨʘʩʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʠ ʤʳ ʙʦʣʝʝ ʩʩʦʨʠʪʴʩʷ 
ʥʝ ʙʫʜʝʤ". ʆ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʟʷʣ ʮʝʥʟʫʨʫ ʥʘ ʩʝʙʷ, ʤʳ 
ʫʢʘʟʘʣʠ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʛʣʘʚʝ. ɿʜʝʩʴ ʞʝ ʜʦʙʘʚʠʤ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʩ 
ʇʫʰʢʠʥʳʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʦʢʨʫʞʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʝʩʝʜʦʚʘʣ ʩ 
ʫʤʥʝʡʰʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʘ ʇʫʰʢʠʥ ʥʘʧʠʩʘʣ: 



ɺ ʥʘʜʝʞʜʝ ʩʣʘʚʳ ʠ ʜʦʙʨʘ 

ɻʣʷʞʫ ʚʧʝʨʝʜ ʷ ʙʝʟ ʙʦʷʟʥʠ: 

ʅʘʯʘʣʦ ʩʣʘʚʥʳʭ ʜʝʣ ʇʝʪʨʘ 

ʄʨʘʯʠʣʠ ʤʷʪʝʞʠ ʠ ʢʘʟʥʠ. 

ɺ ʵʪʠʭ ʩʪʨʦʢʘʭ ʧʦʵʪ ʩʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʇʝʪʨʘ I ʩ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʘ ʜʘʣʝʝ ʦʥ ʧʠʰʝʪ: 

ʉʝʤʝʡʥʳʤ ʩʭʦʜʩʪʚʦʤ ʙʫʜʴ ʞʝ ʛʦʨʜ, 

ɺʦ ʚʩʝʤ ʙʫʜʴ ʧʨʘʱʫʨʫ ʧʦʜʦʙʝʥ! 

ʂʘʢ ʦʥ - ʥʝʫʪʦʤʠʤ ʠ ʪʚʝʨʜ, 

ʀ ʧʘʤʷʪʴʶ, ʢʘʢ ʦʥ, ʥʝʟʣʦʙʝʥ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠʥʪʨʠʛʠ ʧʨʦʪʠʚ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʦʷʣ 
ʛʦʣʣʘʥʜʩʢʠʡ ʧʦʩʦʣ ɻʝʢʢʝʨʥ, ʪʦ, ʫʚʳ, ʠ ʟʜʝʩʴ ʩʦʚʝʪʩʢʘʷ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʠʟʚʨʘʪʠʪʴ ʬʘʢʪʳ ʠ ʚʪʷʥʫʪʴ ʚ ʵʪʫ ʠʥʪʨʠʛʫ ʠʤʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʅʦ ʚʦʪ ʤʳ ʯʠʪʘʝʤ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʝʛʦ 
ʙʨʘʪʫ ʄʠʭʘʠʣʫ: "ɻʝʢʢʝʨʥ ʩʘʤ ʩʚʦʜʥʠʯʘʣ ɼʘʥʪʝʩʫ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʇʫʰʢʠʥʘ, ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʷ ʞʝʥʫ ʝʛʦ ʦʪʜʘʪʴʩʷ ɼʘʥʪʝʩʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʪʦ ʢ 
ʥʝʡ ʫʤʠʨʘʣ ʣʶʙʦʚʴʶ, ʠ ʚʩʸ ʵʪʦ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʚʳʟʦʚʘ ʥʘ ʜʫʵʣʴ ɼʘʥʪʝʩʘ ʇʫʰʢʠʥʳʤ ɼʘʥʪʝʩ ʚʜʨʫʛ ʧʦʩʚʘʪʘʣʩʷ ʢ 
ʩʝʩʪʨʝ ʇʫʰʢʠʥʦʡ; ʪʦʛʜʘ ʞʝʥʘ ʇʫʰʢʠʥʘ ʦʪʢʨʳʣʘ ʤʫʞʫ ʚʩʶ ʛʥʫʩʥʦʩʪʴ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʦʠʭ, ʙʳʚ ʚʦ ʚʩʝʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʠʥʥʘ". 

ʀ ʪʦʛʜʘ ɼʚʦʨ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ɻʝʢʢʝʨʥʘ, ʚʩʝ ʩʪʘʣʠ ʝʛʦ 
ʧʦʨʠʮʘʪʴ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʨʠʙʳʣ ʥʦʚʳʡ ʧʦʩʦʣ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ 
ɻʝʚʝʨʩ, ʪʦ ʚʦʧʨʝʢʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʳʯʘʶ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʣ ʧʨʠʥʷʪʴ ʦʪʲʝʟʞʘʶʱʝʛʦ ʧʦʩʣʘ. (ʇ.ɽ. ʑʝʛʦ-ʣʝʚ. ɼʫʵʣʴ 
ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ ɼʘʥʪʝʩʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 100, 1905.) 

ɻʨʘʬ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʵʪʦʪ ʥʝʦʙʳʯʥʳʡ ʚ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʤʠʨʝ ʩʣʫʯʘʡ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʢʘʢ 
ʭʦʨʦʰʠʡ ʩʝʤʴʷʥʠʥ, ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʨʘʞʝʥ ʛʥʫʩʥʦʩʪʴʶ ɻʝʢʢʝʨʥʘ. 
(ɿʘʧʠʩʢʠ ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 91, 1903.) 

ʂʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʟʘʧʠʩʦʢ ɸ.ʆ. ʉʤʠʨʥʦʚʦʡ, ɻʝʢʢʝʨʥ ʙʳʣ ʦʪʦʟʚʘʚ ʧʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʥʘʧʠʩʘʚʰʝʛʦ ʢʦʨʦʣʝʚʝ 
ʛʦʣʣʘʥʜʩʢʦʡ ɸʥʥʝ ʇʘʚʣʦʚʥʝ, ʝʛʦ ʩʝʩʪʨʝ, ʣʠʯʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʩ ʩʚʦʠʤ 
ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʧʦʩʣʘ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ɸ.
ʆ. ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʩʣʫʯʘʡ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ 



ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ɼʘʥʪʝʩʘ. ʂʘʢ-ʪʦ ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣ 
ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ɼʘʥʪʝʩʘ ʢʘʢ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ, ʥʘ ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʩʢʨʠʯʘʣ: "ʍʦʨʦʰʠʡ ʦʬʠʮʝʨ? ʊʘʥʮʦʨ! ʆʥ ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʣ ʧʦʜ 
ʘʨʝʩʪʦʤ!" ʕʪʦʪ ʩʣʫʯʘʡ ʝʡ ʙʳʣ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʦʪ ʇʝʨʦʚʩʢʦʛʦ, 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʠʭ ʧʨʝʨʝʢʘʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʠ 
ʛʨʘʬʦʤ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ. 

ʇʫʰʢʠʥ ʧʦʥʷʣ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ ʧʦʣʶʙʠʣ ʝʛʦ ʠ ʭʦʪʝʣ 
ʩʦʣʠʜʘʨʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʶ ʠ ʪʨʦʥ. ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʠʟʜʘʥʠʷ ʞʫʨʥʘʣʘ ʇʫʰʢʠʥ ʥʘʧʠʩʘʣ: "ʉʪʨʘʩʪʥʦ ʙʳ ʚʟʷʣʩʷ ʙʳ ʟʘ 
ʨʝʜʘʢʮʠʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ, 
ʚ ʢʦʝʤ ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʙʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʥʦʚʦʩʪʠ. ʆʢʦʣʦ ʥʝʛʦ 
ʩʦʝʜʠʥʠʣ ʙʳ ʷ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʩ ʜʘʨʦʚʘʥʠʷʤʠ ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣ 
ʙʳ ʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʣʶʜʝʡ ʧʦʣʝʟʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʝʱʝ ʜʠʯʘʪʩʷ, 
ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʧʦʣʘʛʘʷ ʝʛʦ ʥʝʧʨʠʷʟʥʝʥʥʳʤ ʢ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ" (ɸ.ʆ. 
ʉʤʠʨʥʦʚʘ. ɿʘʧʠʩʢʠ. ɺʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʩʙʦʨʥʠʢ. ɺʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - 
ʄ.3.). 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʫ 
ʇʫʰʢʠʥʫ ʟʚʘʥʠʝ ʢʘʤʝʨ-ʶʥʢʝʨʘ, ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʝ ʟʚʘʥʠʝ, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʵʪ ʠʤʝʣ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʜʦʭʦʜ, ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - ʦʢʣʘʜ ʦʪ 
ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ɼʚʦʨʘ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʧʨʠʷʪʝʣʴ 
ʧʦʵʪʘ ʉʦʙʦʣʝʚʩʢʠʡ ʨʘʟʨʘʟʠʣʩʷ ʵʧʠʛʨʘʤʤʦʡ: 

ʉʠʷʡ, ʩʠʷʡ, ʦ ʇʫʰʢʠʥ, ʢʘʤʝʨ-ʶʥʢʝʨ, 

ʈʘʟʟʦʣʦʯʝʥʥʳʡ, ʢʘʢ ʢʣʶʥʢʝʨ. 

ʂʦʛʜʘ ʇʫʰʢʠʥʘ ʥʝ ʩʪʘʣʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʘʟʜʝʣʠʣ 
ʦʙʱʫʶ ʧʝʯʘʣʴ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʜʝʣʘʣ ʚʩʸ ʦʪ ʥʝʛʦ ʟʘʚʠʩʷʱʝʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʩʫʜʴʙʫ ʝʛʦ ʩʝʤʴʠ,- ʦʥ: 

1) ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʳʜʘʪʴ ʥʘ ʧʦʭʦʨʦʥʳ 10000 ʨʫʙʣʝʡ; 

2) ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ ʦʧʣʘʪʠʪʴ ʜʦʣʛʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʚ ʩʫʤʤʝ 92500 ʨʫʙʣʝʡ; 

3) ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʝ ʢʘʟʥʘʯʝʡʩʪʚʦʤ ʫʜʝʨʞʘʥʠʷ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʩʦ 
ʩʩʫʜʳ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʦʪʯʠʩʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʠʥʚʘʣʠʜʦʚ (5%), 
ʚʝʨʥʫʪʴ ʩʝʤʴʝ ʧʦʵʪʘ; 

4) ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʳʜʘʪʴ ʠʟ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʢʘʟʥʘʯʝʡʩʪʚʘ 50000 ʨʫʙʣʝʡ ʥʘ 
ʧʝʨʚʦʝ ʧʦʩʤʝʨʪʥʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʇʫʰʢʠʥʘ; 

5) ʘ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʮʠʨʢʫʣʷʨʥʳʤ ʧʠʩʴʤʦʤ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʵʪʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ; 



6) ʦʪʜʘʣ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʦʪ ʜʦʣʛʦʚ ʠʤʝʥʠʝ ʇʫʰʢʠʥʘ, ʜʘʙʳ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ ʜʝʪʝʡ ʧʦʵʪʘ; 

7) ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʧʝʥʩʠʠ: ʚʜʦʚʝ ʜʦ ʥʦʚʦʛʦ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʘ ʧʦ 5000 ʨʫʙʣʝʡ 
ʚ ʛʦʜ; ʜʦʯʝʨʠ ʜʦ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʘ ʧʦ 1500 ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʛʦʜ; ʩʳʥʦʚʴʷʤ - ʜʦ 
ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʧʦ 1500 ʨʫʙʣʝʡ ʢʘʞʜʦʤʫ ʚ ʛʦʜ. (ʇʦ ɸʨʭʠʚʫ 
ʦʧʝʢʠ ʇʫʰʢʠʥʘ. ʃʝʪʦʧʠʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʤʫʟʝʷ.) 

ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ ʤʠʣʦʩʪʴ, ʥʝ ʱʝʜʨʦʩʪʴ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʪʘʣʘʥʪʘ! 

ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʫʤʘʶʪ: ʥʦ ʵʪʦ ʇʫʰʢʠʥʫ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʤʫ ʧʦʵʪʫ ʠ 
ʧʠʩʘʪʝʣʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʢʘʢ ʜʨʫʛʠʤ? ʅʝʪ, ʠ ʢ ʜʨʫʛʠʤ ʪʘʢ ʞʝ ʱʝʜʨ ʙʳʣ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ: ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢ ɹʘʪʶʰʢʦʚʫ, ɿʘʛʦʩʢʠʥʫ, ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʫ 
ʠ ʜʨ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʮʝʥʟʫʨʠʨʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ 
ʇʫʰʢʠʥʘ, ʪʦ ʚʩʝ ʟʘʚʠʜʦʚʘʣʠ ʧʦʵʪʫ. ʊʘʢ, ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʫʞʝ, ʯʪʦ 
ʢʥʷʟʴ ʇ.ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʠʡ ʧʠʩʘʣ (6 ʷʥʚʘʨʷ 1827 ʛ.): "ʇʫʰʢʠʥ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʦʙʨʘʪʥʦ ʩʚʦʶ ʪʨʘʛʝʜʠʶ ʠʟ ʨʫʢ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʮʝʥʟʦʨʘ. ɼʘʡ ɹʦʛ 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʪʘʢʦʛʦ ʮʝʥʟʦʨʘ..." (ʀʟ ʧʠʩʴʤʘ ʢʥ. ʇ.ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʦʛʦ ʦʪ 6 
ʷʥʚʘʨʷ 1827 ʛʦʜʘ. ʇʫʰʢʠʥ ʚ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ. ɻʦʩ. 
ʠʟʜ. ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, 1950). 

ɸ ʪʦʪ ʞʝ ʢʥʷʟʴ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʥʘʧʠʩʘʣ ʇʫʰʢʠʥʫ: "ʊʳ ʩʯʘʩʪʣʠʚ, 
ʪʚʦʡ ʮʝʥʟʦʨ ʜʘʝʪ ʪʝʙʝ ʜʳʰʘʪʴ ʠ ʨʝʞʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ɸʙʙʘʩ-ʄʫʨʟʫ ʚ ʛʦʨʘʭ 
ʠ ʞʞʝʪ ʀʙʨʘʛʠʤʘ ʥʘ ʤʦʨʝ. ʄʥʝ ʭʦʯʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʩʠʪʴ ʪʝʙʷ 
ʧʫʩʪʠʪʴ ʚ ʩʚʦʡ ʞʝʤʯʫʛ ʤʦʠ ʙʨʫʩʢʠ ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʦʧʫʩʢʘ..." (ʀʟ ʧʠʩʴʤʘ ʢʥ. ʇ.ɸ. ɺʷʟʝʤʩʢʦʛʦ ʢ ɸ.ʉ. ʇʫʰʢʠʥʫ ʦʪ 
22 ʥʦʷʙʨʷ 1827 ʛ. ʊʘʤ ʞʝ). 

ɹʝʟʦʙʨʘʟʠʷ ʩ ʮʝʥʟʫʨʦʡ, ʪʚʦʨʠʤʦʡ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʳʤʠ ʮʝʥʟʦʨʘʤʠ ʨʘʟʥʳʭ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʚ ʵʪʠʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʭ, ʰʣʠ ʧʦʤʠʤʦ ʚʦʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʧʨʦʪʠʚ ʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʧʨʦʪʠʚ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. ʉʘʤ ʇʫʰʢʠʥ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʧʠʩʘʣ: "ʅʝ 
ʦʥ ʚʠʥʦʚʘʪ ʚ ʩʚʠʥʩʪʚʝ ʝʛʦ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ" (ɸ.ʉ. ʇʫʰʢʠʥ ʠ ʝʛʦ ʵʧʦʭʘ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʇʫʰʢʠʥʘ. "ʀʣʣʶʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ",1937). 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʣʶʙʠʣ ʪʝʘʪʨ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʝʛʦ 
ʪʘʣʘʥʪʳ. ʄʳ ʫʞʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʠʤʝʥʘ ʘʢʪʝʨʦʚ ʠ ʜʨʘʤʘʪʫʨʛʦʚ, ʦʙʠʣʠʝ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʠʤʝʣʦ ʩʤʳʩʣ ʧʠʩʘʪʴ ʧʴʝʩʳ; ʝʩʣʠ ʙʳ ʪʝʘʪʨ 
ʠ ʜʨʘʤʘʪʫʨʛʠʶ ʟʘʞʠʤʘʣʠ, ʝʜʚʘ ʣʠ ʤʥʦʛʠʝ ʨʠʩʢʦʚʘʣʠ ʙʳ ʧʠʩʘʪʴ ʚ 
ʩʪʦʣ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢ 



ʪʝʘʪʨʫ, ʫʢʘʞʝʤ ʤʠʣʳʡ ʠ ʦʩʪʨʦʫʤʥʳʡ ʦʪʚʝʪ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʘʢʪʨʠʩʝ ʈʘʰʝʣʴ. ʆʥʘ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʩʚʦʡ ʧʨʠʝʟʜ 
ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʦʪ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʚ 
ʣʦʞʘʭ ʩʠʜʝʣʦ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʪʳʨʝʭ ʟʨʠʪʝʣʝʡ, ʯʝʤ ʦʥʘ ʚʳʟʳʚʘʣʘ 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʘʩʢʫʧʘʝʤʦʩʪʴ ʙʠʣʝʪʦʚ. ʀ ʢʘʢ-ʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ 
ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʩʪʘʣʘ ʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʝʜʢʦ ʙʳʚʘʝʪ ʥʘ ʝʡ 
ʩʧʝʢʪʘʢʣʷʭ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʥʝ ʨʘʩʪʝʨʷʚʰʠʩʴ, ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- ʄʦʷ ʩʝʤʴʷ ʪʘʢ ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ ʷ ʙʦʶʩʴ, ʯʪʦʙ ʥʝ ʙʳʪʴ ʧʷʪʳʤ ʚ ʣʦʞʝ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʠʤ ʦʥ ʦʩʫʜʠʣ ʝʸ ʥʘʜʤʝʥʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʠ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʸ ʚ ʜʝʣʠʢʘʪʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʥʘ ʤʝʩʪʦ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʥʝ 
ʩʪʘʣ ʞʝʥʱʠʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʟʘʥʷʪʦʩʪʠ ʧʦ ʜʝʣʘʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʆʥ ʪʘʢʠʭ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ ʩ ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʠʟʙʝʛʘʣ. 

ʆʪʨʠʮʘʪʴ ʫʨʦʜʣʠʚʦʩʪʴ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʝʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ 
ʥʝ ʩʪʘʥʝʤ, ʥʦ ʤʳ ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʚ ʩʪʦʣʴ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘʭ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ. ʅʝ ʥʘʜʦ 
ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʦ ʪʷʞʝʣʦʤ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝ ʦʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤ, ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʧʦʨʦʢʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʨʘʩʮʚʝʣʠ 
ʧʳʰʥʳʤ ʮʚʝʪʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʝʛʢʦ ʠ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʳʚʝʩʪʠ. 
ɹʝʩʩʤʝʨʪʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ɻʦʛʦʣʷ, ɻʨʠʙʦʝʜʦʚʘ, ʆʩʪʨʦʚʩʢʦʛʦ, 
ʉʘʣʪʳʢʦʚʘ-ʑʝʜʨʠʥʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʰʠʭ ʢʣʘʩʩʠʢʦʚ ʩʦ ʚʩʝʡ ʦʩʪʨʦʪʦʡ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʷʨʢʫʶ ʛʘʣʝʨʝʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʨʦʜʦʚ, ʥʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥʠ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʙʳʪʦʨʠʩʫʶʪ ʪʠʧʳ, ʚʟʷʪʳʝ 
ʠʤʠ ʠʟ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ ʵʧʦʭʠ, ʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʘʥʦʤʘʣʴʥʳʝ 
ʪʠʧʳ, ʘʥʦʤʘʣʴʥʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʚʳʟʳʚʘʣʠ ʧʨʦʪʝʩʪ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ; ʵʪʘ ʫʨʦʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʧʨʦʭʦʜʷ ʯʝʨʝʟ ʧʨʠʟʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʤʳʩʣʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʚʩʝʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʪʝʥʴʶ ʙʦʣʴʰʝʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ, ʯʝʤ ʩʘʤʘ ʨʝʘʣʴʥʘʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʭʚʘʪʢʘ ʣʶʜʝʡ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ, ʚʳʥʫʞʜʘʣʘ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ ʪʝʨʧʝʪʴ ʠʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʠ 
ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʞʜʘʪʴ ʥʦʚʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʛʫʤʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʉʘʤ ʞʝ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʣʶʙʠʣ ʥʝʯʝʩʪʥʳʭ, ʢʦʨʳʩʪʥʳʭ, ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʧʫʪʘʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ ʠ ʦʥ ʩʫʨʦʚʦ ʢʘʨʘʣ ʟʘ ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʷ. 

ɿʘʤʝʪʠʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʫʨʦʜʣʠʚʦʩʪʴ ʯʠʥʦʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ 
XIX ʚʝʢʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʫʨʦʜʣʠʚʦʩʪʴʶ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʪʦʣʴ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʱʠʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ 
ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʪʠʧʳ, ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘʰʠʤʠ ʢʣʘʩʩʠʢʘʤʠ, 
ʣʠʰʴ ʟʘ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʂʘʢ ʤʳ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʛʣʘʚʝ, ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʠʩʢʨʝʥʥʝ 
ʨʘʩʢʘʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʦʩʪʫʧʢʝ ʠ ʂʘʭʦʚʩʢʠʡ ʙʳʣ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛʝ, ʢʦʛʜʘ 



ʧʨʠ ʝʛʦ ʜʦʧʨʦʩʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: "ʗ ʧʝʨʚʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʧʦʩʝʪʠʚʰʠʤ ʂʘʚʢʘʟ, 
ʠ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʊʠʬʣʠʩʝ, ʧʦʩʣʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʩʪʨʝʯʠ ʩʢʘʟʘʣ: "...
ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʜʠʚʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʣʠʮʫ 
ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʠʟʛʣʘʜʠʣʠʩʴ ʦʪ ʪʦʛʦ ʩʢʚʝʨʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ, 
ʩʦʟʥʘʶʩʴ, ʢ ʤʦʝʤʫ ʩʪʳʜʫ, ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ ʪʷʛʦʪʝʝʪ ʥʘʜ ʵʪʠʤ ʢʨʘʝʤ". 

ʆʪ ʩʝʙʷ ʤʳ ʜʦʙʘʚʠʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʣʶʙʠʤʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʢʘʢ 
ʇʫʰʢʠʥ, ʙʦʷʣʩʷ ʢʨʘʡʥʦʩʪʝʡ ʠ ʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʡ ʠ 
ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʟʤ ʤʦʞʝʪ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ, 
ʥʘʫʢʫ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚʩʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʶʪʩʷ 
ʚʝʢʘʤʠ. ʈʝʚʦʣʶʮʠʷ ʞʝ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʚʩʸ ʵʪʦ ʩʦʢʨʫʰʠʪ. ʀ ʢʘʢ 
ʧʨʘʚ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ! ʅʘʤ ʩ ʜʫʰʝʚʥʦʡ ʛʦʨʝʯʴʶ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚ ʵʪʦʤ 
ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ. 

ɺ ʛʣʘʚʝ "14 ʜʝʢʘʙʨʷ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ I" ʤʳ ʫʞʝ ʟʘʪʨʦʥʫʣʠ ʪʝʤʫ ʦ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʟʜʝʩʴ ʩʥʦʚʘ ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʢ ʥʝʡ. 

ʂ ʥʘʯʘʣʫ XIX ʚʝʢʘ ʈʦʩʩʠʷ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʩʪʨʘʥʦʡ ʩ ʘʛʨʘʨʥʦ-
ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʢʠʤ ʫʢʣʘʜʦʤ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʜʝʦʣʦʛʦʤ ʚ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʫʶ ʠ ʟʘʪʝʤ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʠ ʙʳʣ ʂʘʨʘʤʟʠʥ, 
ʠʩʪʦʨʠʢ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʢʨʝʜʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦʩʴ ʬʦʨʤʫʣʦʡ: ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ - ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ - ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʴ. 
ɼʝʪʘʣʴʥʦʝ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʚ ʟʘʧʠʩʢʘʭ "ʆ ʜʨʝʚʥʝʡ 
ʠ ʥʦʚʦʡ ʈʦʩʩʠʠ" ʠ ʚ "ʄʥʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ", ʛʜʝ ʂʘʨʘʤʟʠʥ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʫ ʥʘʩ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ. 

ʂʘʨʘʤʟʠʥ, ʢʦʛʜʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʤʝʯʪʘʣ ʦʙ ʦʪʢʘʟʝ ʦʪ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ, 
ʥʘʧʠʩʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ: "ʈʦʩʩʠʷ ʧʝʨʝʜ ʩʚʷʪʳʤ ʘʣʪʘʨʝʤ ʚʨʫʯʠʣʘ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ ʪʚʦʝʤʫ ʧʨʝʜʢʫ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʜʘ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʝʶ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦ, ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦ. ʉʝʡ ʟʘʚʝʪ ʝʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʪʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʠ. 
ʄʦʞʝʰʴ ʚʩʝ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʞʝʰʴ ʟʘʢʦʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʝʸ". 

ʅʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʪʘʢ, ʥʦ ʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʯʝʰʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʇʘʣʘʮʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 
ʙʝʩʝʜʝ ʩ ʖʨʠʝʤ ʉʘʤʘʨʠʥʳʤ ʪʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʧʫʪʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʯʝʭʦʚ ʠ 
ʨʫʩʩʢʠʭ: 

"ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ ʠ ʫʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦ; ʚ 
ʵʪʦʤ ʠ ʚʩʷ ʥʘʰʘ ʥʘʜʝʞʜʘ; ʥʦ ʦʪ ʥʘʩ ʥʝ ʞʜʠʪʝ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʡʪʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʠ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʥʦʚʳʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʬʦʨʤʳ. ʄʳ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʠʥʷʣʠ ʚ ʩʝʙʷ ʛʝʨʤʘʥʩʢʫʶ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʤʳ 



ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʪ ʥʝʸ ʦʪʨʝʰʠʪʴʩʷ: Wir sind zu sehr in ihre 
Gegensatze begriffen. ʅʘʰʝ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʩʧʘʩʪʠ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʚʝʱʝʩʪʚʦ 
ʦʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʛʣʦʱʝʥʠʷ ʝʛʦ ʯʫʞʜʦʡ ʩʪʠʭʠʝʡ, ʠ ʤʳ ʵʪʦʛʦ 
ʜʦʩʪʠʛʣʠ, ʚʦʩʢʨʝʩʠʚ ʚ ʩʝʙʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʧʘʤʷʪʴ ʠ ʦʪʩʪʦʷʚ ʩʚʦʡ 
ʷʟʳʢ; ʥʦ ʚ ʥʘʩ ʧʝʨʝʩʦʭʣʦ ʥʘʯʘʣʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ" (ɹʘʨ. 
ɹ. ʅʦʣʴʜʝ. ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ. ʀʄʂɸ-ʇʈɽʉʉ. 2-ʝ ʠʟʜ.). 

ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ, ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ ʥʝʩ ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʤʠʩʩʠʶ - ʩʣʫʞʝʥʠʷ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʂʘʢ ʠ ʇʫʰʢʠʥ, ʤʥʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʚʳʰʝ ʧʨʠʚʝʣʠ, ʅ.ʄ. 
ʂʘʨʘʤʟʠʥ ʙʳʣ ʚʨʘʛʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʠʙʦ ʦʥ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʣʠʰʴ ʵʚʦʣʶʮʠʶ. 
ʀ, ʩʢʘʞʝʤ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ, ʤʳʩʣʠʪʝʣʴ ʠ ʠʩʪʦʨʠʢ, ʪʘʢ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʥʦ ʠ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʤʳʩʣʷʱʠʭ ʣʶʜʝʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʘ ʠ ʩʘʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʯʠʩʣʝ ʪʘʢʦʚʳʭ ʠ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʦʥ 
ʙʳʣ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʤ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʤ ʵʪʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʢʘʢ 
ʦʩʚʷʱʝʥʥʦʝ ʉʚʳʰʝ ʠ ʢʘʢ ʩʪʨʦʡ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʝʛʦ 
ʙʘʙʫʰʢʦʡ, ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʡ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʥʘʧʦʤʥʠʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʘʨʘʛʨʘʬʳ "ʅʘʢʘʟʘ" ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II: 

9. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʈʦʩʩʠʠ ʝʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ, ʠʙʦ ʥʠʢʘʢʘʷ 
ʜʨʫʛʘʷ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʘʷ ʚ ʝʛʦ ʦʩʦʙʝ, ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʭʦʜʥʦ ʩ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ ʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

10. ʅʘʜʣʝʞʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʜʝʣ, ʠʟ ʜʘʣʴʥʠʭ ʩʪʨʘʥ 
ʧʨʠʩʳʣʘʝʤʳʭ, ʥʘʛʨʘʞʜʘʣʦ ʤʝʜʣʝʥʠʝ, ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʤʝʩʪ 
ʧʨʠʯʠʥʷʝʤʦʝ. 

12. ɼʨʫʛʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ʪʘ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʝ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʘʤ ʧʦʜ ʦʜʥʠʤ 
ʛʦʩʧʦʜʠʥʦʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʫʛʦʞʜʘʪʴ ʤʥʦʛʠʤ. 

13. ʎʝʣʴ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʫ ʣʶʜʝʡ 
ʦʪʥʷʪʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʭ ʚʦʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʭ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʢ ʧʦʣʫʯʝʥʠʶ ʦʪ ʥʠʭ ʩʘʤʦʛʦ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʦʪ ʚʩʝʭ ʜʦʙʨʘ. 

19. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʩʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʚʩʷʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ. 

ɺ ʪʦʤ ʞʝ ʥʘʢʘʟʝ ʠʤʝʶʪʩʷ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ. ʊʘʢ, 
ʚ ʧʘʨʘʛʨʘʬʘʭ 36 ʠ 37 ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʯʪʦ "ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ 
ʚʦʣʴʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʦʠʪ ʥʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʤʦʞʝʪ ʜʝʣʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʫʛʦʜʥʦ, ʘ ʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʭʦʪʝʪʴ 
ʠ ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʥʳ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʪʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ". 

ɸ ʚ ʧʘʨʘʛʨʘʬʝ 39 ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ: "ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʝʩʪʴ 



ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʜʫʭʘ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʦʪ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʠʡ 
ʠʟ ʥʠʭ ʥʘʩʣʘʞʜʘʝʪʩʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ". 

ɺ ʥʘʢʘʟʝ ʩʢʘʟʘʥʦ ʠ ʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢʝ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ ʥʘʨʦʜ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʟʚʠʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ, ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ, 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ. ʅʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʫʞʥʦ ʜʘʪʴ 
ʥʘʨʦʜʫ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, ʠʙʦ ʪʘʢʦʚʦʝ ʩʦʟʜʘʝʪ ʃʶʜʝʡ. 

ɸ ʧʦʪʦʤʫ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʣʶʙʠʣ ʠ ʮʝʥʠʣ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ, ʯʪʦ ʚʠʜʥʦ 
ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʟ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʠʟ ʝʛʦ ʨʝʘʢʮʠʠ ʥʘ ʩʤʝʨʪʴ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʠ 
ʤʳʩʣʠʪʝʣʷ (22 ʤʘʷ 1826 ʛʦʜʘ), ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʥʘ ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʧʨʘʭʫ 
ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ. ʉʚʠʜʝʪʝʣʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚʩʸ ʚʨʝʤʷ 
ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʪʝʢʣʠ ʩʣʝʟʳ ʠ ʦʥ ʪʘʢ ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʚʦʡʪʠ 
ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ, ʛʜʝ ʩʦʙʨʘʣʘʩʴ ʩʝʤʴʷ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ, ʘ ʧʦʮʝʣʦʚʘʚ ʨʫʢʫ ʠ 
ʣʦʙ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ, ʚʳʰʝʣ ʧʨʷʤʦ ʚ ʩʘʜ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ. ɺʜʦʚʝ ʞʝ 
ʧʦʩʣʘʣ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚʘʭ, ʦʥ ʥʝ 
ʧʦʩʤʝʣ ʢ ʥʝʡ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʦʠʤ ʚʠʜʦʤ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʝ 
ʫʩʠʣʠʪʴ ʝʸ ʛʦʨʝ. (ʀ. ʊʝʣʝʰʝʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚ ʂʫʨʩʢʝ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 33, 1888.) 

ɹʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ 
ʪʚʝʨʜʳʤ ʚ ʩʚʦʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʙʳʣ ʧʦʣʦʥ ʚʝʨʳ ʠ ʵʥʝʨʛʠʠ ʧʨʠ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʩʚʦʝʡ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʤʠʩʩʠʠ. ʀ ʵʪʦ ʙʳʣʦ 
ʧʦʥʷʪʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʧʝʨʝʜʦʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʙʳʪ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʞʠʟʥʴ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʢʘʢʦʚʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʥʘʥʝʩʣʠ ʠʜʝʝ ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʜʘʨ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʣ ɻʝʨʮʝʥ: 
"ʉʢʘʞʝʤ, ʷʩʥʦʚʠʜʝʥʠʝʤ ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʷ ʚ ʜʫʰʫ ʙʫʨʞʫʘ, ʚ ʜʫʰʫ ʨʘʙʦʯʝʛʦ 
ʠ ʫʞʘʩʥʫʣʩʷ". ʀ ʜʘʣʝʝ ʟʘʧʠʩʘʣ: "ɺ ʪʠʨʘʥʩʪʚʝ ʙʝʟ ʪʠʨʘʥʘ ʝʩʪʴ ʯʪʦ-
ʪʦ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʝʡʰʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʚ ʮʘʨʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʘʤ ʟʥʘʝʰʴ, ʢʦʛʦ 
ʥʝʥʘʚʠʜʠʰʴ, ʘ ʪʫʪ ʘʥʦʥʠʤʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʰʫʣʝʨʦʚ ʠ 
ʙʠʨʞʝʚʳʭ ʪʦʨʛʘʰʝʡ, ʦʧʠʨʘʶʱʝʝʩʷ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʟʚʨʘʪ, ʥʘ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʤʝʱʘʥ, ʦʧʠʨʘʶʱʝʝʩʷ ʥʘ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʭ ʧʠʨʘʪʦʚ ʠ ʥʘ 
ʘʨʤʝʡʩʢʠʭ ʢʦʥʜʦʪʴʝʨʦʚ, ʜʫʰʠʪ ʙʝʟ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ, ʛʥʝʪ ʙʝʟ ʚʝʨʳ, ʠʟ-
ʟʘ ʜʝʥʝʛ, ʠʟ ʩʪʨʘʭʘ..." ɸ ʚ ʨʘʙʦʪʝ "ʉ ʪʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘ" ɻʝʨʮʝʥ ʩʦ 
ʚʩʝʡ ʦʩʪʨʦʪʦʡ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘʧʠʩʘʣ: "ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ 
- ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʤʦʱʴ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʨʠʤʝʪʩʷ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ, 
ʪʝʨʷʝʪʩʷ ʚ ʫʯʝʥʠʯʝʩʢʠʭ ʦʧʳʪʘʭ, ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʵʪʶʜʘʭ... 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʥʝʪ". 

ʅʠʢʦʣʘʡ ɹʝʨʜʷʝʚ ʪʘʢ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ɻʝʨʮʝʥʘ ʢ 
ʟʘʧʘʜʥʦʤʫ ʤʝʱʘʥʩʪʚʫ: "ɺʦʩʩʪʘʥʠʝ ɻʝʨʮʝʥʘ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ 
ʤʝʱʘʥʩʪʚʘ ʩʚʷʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʩ ʠʜʝʝʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʉʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʛʦ ʨʳʮʘʨʷ 
ʟʘʤʝʥʠʣ ʣʘʚʦʯʥʠʢ" (ʅʠʢʦʣʘʡ ɹʝʨʜʷʝʚ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʠʜʝʷ. ʀʄʂɸ-ʇʈɽʉʉ. 
ʇʘʨʠʞ). 



ɸ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɸʢʩʘʢʦʚ ʥʘ ʪʫ ʞʝ ʪʝʤʫ ʧʠʩʘʣ: "ʅʘ ɿʘʧʘʜʝ ʜʫʰʠ 
ʫʙʠʚʘʶʪ, ʟʘʥʠʤʘʷʩʴ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤ, 
ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʤ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ; ʩʦʚʝʩʪʴ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʦʤ, 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʷ - ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʦʤ, ʜʘʞʝ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʝ ʜʝʣʦ; ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʚʩʷ ʟʘʙʦʪʘ ʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ..." (ʂ. ɸʢʩʘʢʦʚ. ɿʘʧʠʩʢʘ "ʆ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʈʦʩʩʠʠ". ʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʧʦʜ ʨʝʜʘʢʮʠʝʡ ʀ.ʉ. 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ. 1861 - 1880). 

ɼʘ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʧʝʨʝʥʷʪʠʶ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʬʦʨʤ ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʚʨʝʜʠʣʦ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʈʦʩʩʠʠ. ɿʘʧʘʜʫ ʚʝʜʴ ʥʝ ʧʦʥʷʪʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠ 
ʨʫʩʩʢʠʭ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʬʦʨʤʘ ʚʘʞʥʘ, ʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʘ ʪʘʢʦʚʦʝ 
ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʜʫʰʠ ʠ ʠʟ ʩʝʨʜʮʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ-ʪʦ ʧʨʘʚ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ, 
ʛʦʚʦʨʠʚʰʠʡ ʇʫʰʢʠʥʫ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ - ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʙʘʨʱʠʥʫ, ʥʘ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʢ ʧʦʤʝʱʠʢʫ. 

ʋʙʝʜʠʚʰʠʩʴ ʚ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʚ ʠʭ 
ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤ ʙʝʩʩʠʣʠʠ, ɻʝʨʮʝʥ ʚ ʩʚʦʝʤ "ɹʳʣʦʝ ʠ 
ʜʫʤʳ" (IV) ʠʟʨʝʢ: "ʂʘʢʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʥʪʫʟʠʘʩʪʳ 
ʧʦʭʦʨʦʥʝʥʳ!" ɸ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʊʫʨʛʝʥʝʚʫ (1857 ʛ.) ʥʘʭʦʜʠʤ: 
"ɼʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ, ʩ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ ʧʝʨʝʜ ʠʩʪʠʥʦʡ ʠ ʩʢʦʨʝʝ ʩ 
ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʘʤʠ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ɿʘʧʘʜʘ, ʯʝʤ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ, ʠʟʫʯʘʷ ʝʛʦ 
ʜʝʩʷʪʳʡ ʛʦʜ ʥʝ ʚ ʪʝʦʨʠʷʭ ʠ ʢʥʠʛʘʭ, ʘ ʚ ʢʣʫʙʘʭ ʠ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʷʭ, ʚ 
ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʠ ʚʩʝʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʝʛʦ, ʜʦʣʞʝʥ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʠ ʙʣʠʟʢʦʛʦ, ʥʠ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʚʳʭʦʜʘ ʷ ʥʝ ʚʠʞʫ". ɸ ʚ 
ʩʪʘʪʴʝ "ʅʘ ʢʨʘʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ", ʟʘʜʘʚʘʷ ʚʦʧʨʦʩ - ʜʦʣʞʥʘ 
ʣʠ ʈʦʩʩʠʷ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ɿʘʧʘʜʫ,- ʯʝʪʢʦ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ ʟʘʷʚʠʣ: "ʗ ʯʫʶ 
ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʫʤʦʤ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʷ ʪʦʣʢʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʥʘʰʠ (ʨʫʩʩʢʠʝ) 
ʚʦʨʦʪʘ". 

ɸ ʧʦʟʞʝ ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ, ʧʨʦʚʝʨʠʚ ʦʧʳʪ ɿʘʧʘʜʘ, ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʩʪʘʪʴʷʭ, ʟʘʷʚʠʣ: "ʄʳ, ʨʫʩʩʢʠʝ, ʥʝ ʠʤʝʝʤ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ,- ʥʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʪʦʤʫ ʞʝ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʜʣʝʞʘʪ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʥʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʚʧʝʨʝʜ 
ʝʩʪʴ ʙʣʘʛʦ". 

ɸʥʘʣʦʛʠʯʥʳʝ ʤʳʩʣʠ ʥʘʭʦʜʠʤ ʫ ʪʝʦʨʝʪʠʢʘ ʥʘʨʦʜʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘ 
ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʢʨʠʪʠʢʘ ʅ.ʂ. ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʚʦʠʭ 
"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ" (III) ʧʠʰʝʪ: "ɼʚʠʞʝʥʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ...ʩʦʚʝʨʰʘʝʪʩʷ ʥʝʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʠ ʥʝʨʘʟʫʤʥʦ, ʥʦ ʩ 
ʥʠʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʙʦʨʦʪʴʩʷ". ʂʘʢ ʚʠʜʠʤ, ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ "ʥʝ ʭʦʯʝʪ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʚʪʦʨʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ɽʚʨʦʧʳ, ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ 
ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘ", ʯʪʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʪʝʭ ʞʝ ʝʛʦ 



"ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ", ʛʜʝ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʥ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ: 

"ʄʦʞʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ɽʚʨʦʧʳ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʭʦʜ ʚʝʱʝʡ. ʄʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤ ʩʦʙʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʜʦ 
ʩʠʭ ʧʦʨ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʠʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʥ ʢ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. ʅʘʰʘ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʪʘʢ ʧʦʟʜʥʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʫʩʧʝʣʠ ʚʜʦʚʦʣʴ 
ʥʘʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʥʘ ʯʫʞʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʤʦʞʝʤ ʚʝʩʪʠ ʩʚʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ - ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʚ ʪʘʢʦʡ ʤʝʨʝ ʥʠ ʦʜʠʥ 
ʥʘʨʦʜ ʚ ʤʠʨʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ..." 

ʅ.ɺ. ɻʦʛʦʣʴ ʪʘʢʞʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʝʸ 
ʥʦʚʝʡʰʠʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤ, ʦʥ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ɽʚʨʦʧʘ "ʙʦʣʝʝʪ" 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴʶ ʚʩʷʢʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʣ ʦʪ ʛʠʙʝʣʴʥʦʛʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʧʫʪʠ. ʂʘʢ ʫ 
ɻʦʛʦʣʷ ʚ ʝʛʦ ʪʨʘʢʪʘʪʝ "ʆ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ", ʪʘʢ ʠ ʫ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ ʚ ʝʛʦ "ɼʥʝʚʥʠʢʝ ʧʠʩʘʪʝʣʷ" ʥʘʭʦʜʠʤ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ - 
ʷʚʥʦʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. 

ʈʘʟʣʠʯʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʞʠʟʥʠ ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʫ ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ - ʪʝʤʘ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʞʠʚʦ ʟʘʪʨʦʥʫʣʘ ʩʝʨʜʮʝ ʥʘʰʝʛʦ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷ ʠ 
ʧʠʩʘʪʝʣʷ ʌʝʜʦʨʘ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʘ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ʥʘʧʠʩʘʚʰʝʛʦ ʚ 
"ɼʥʝʚʥʠʢʝ": 

"ɽʩʣʠ ʞʝ ʥʝʪ ʙʨʘʪʴʝʚ, ʪʦ ʥʠʢʘʢʠʤ "ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ" ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪʝ 
ʙʨʘʪʩʪʚʘ. ʏʪʦ ʪʦʣʢʫ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ "ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ" ʠ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʥʘ ʥʝʤ: 
ʉʚʦʙʦʜʘ, ʈʘʚʝʥʩʪʚʦ, ɹʨʘʪʩʪʚʦ? ʈʦʚʥʦ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʪʦʣʢʫ ʥʝ ʜʦʙʴʝʪʝʩʴ 
ʪʫʪ "ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ", ʪʘʢ ʯʪʦ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʨʠʩʦʚʦʢʫʧʠʪʴ ʢ ʪʨʝʤ 
"ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤ" ʩʣʦʚʝʯʢʘʤ ʯʝʪʚʝʨʪʦʝ: "ou la mort", "fraternite 
ou la mort" - ʠ ʧʦʡʜʫʪ ʙʨʘʪʴʷ ʦʪʢʘʣʳʚʘʪʴ ʛʦʣʦʚʳ ʙʨʘʪʴʷʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʯʝʨʝʟ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ "ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ" ʙʨʘʪʩʪʚʦ. ʕʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠʤʝʨ, ʥʦ ʭʦʨʦʰʠʡ. ɺʳ, ʛ. ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʡ, ʢʘʢ ɸʣʝʢʦ, ʠʱʝʪʝ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʚ ʚʝʱʘʭ ʠ ʷʚʣʝʥʠʷʭ ʚʥʝʰʥʠʭ: "ʧʫʩʪʴ-ʜʝ ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʧʦʤʠʥʫʪʥʦ ʛʣʫʧʮʳ ʠ ʤʦʰʝʥʥʠʢʠ (ʥʘ ʠʥʦʡ ʚʟʛʣʷʜ, ʤʦʞʝʪ, ʠ ʪʘʢ), ʥʦ 
ʩʪʦʠʪ ʣʠʰʴ ʧʝʨʝʩʘʜʠʪʴ ʢ ʥʘʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʬʦʨʤʳ (ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʤ 
ʟʘʚʪʨʘ ʞʝ ʨʫʭʥʫʪ), ʥʘʨʦʜʫ ʥʘʰʝʤʫ ʯʫʞʜʳʝ ʠ ʚʦʣʝ ʝʛʦ ʥʝʧʨʠʭʦʞʠʝ, 
ʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʩʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʝʚʨʦʧʝʠʟʤʘ". 

ʇʦʵʪ ʗʟʳʢʦʚ ʪʘʢʞʝ ʙʦʨʦʣʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʟʘʧʘʜʥʠʯʝʩʪʚʘ: 

ɺʳ, ʣʶʜ ʟʘʥʦʩʯʠʚʳʡ ʠ ʜʝʨʟʢʠʡ, 

ɺʳ, ʦʧʨʦʤʝʪʯʠʚʳʡ ʦʧʣʦʪ 

ʋʯʝʥʴʷ ʰʢʦʣʳ ʙʦʛʦʤʝʨʟʢʦʡ, 



ɺʳ ʚʩʝ - ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʚʳ ʥʘʨʦʜ! 

ʋʤʦʣʢʥʝʪ ʚʘʰʘ ʟʣʦʩʪʴ ʧʫʩʪʘʷ, 

ɿʘʤʨʝʪ ʧʨʦʢʣʷʪʳʡ ʚʘʰ ʷʟʳʢ! 

ʂʨʝʧʢʘ, ʥʘʜʝʞʥʘ ʈʫʩʴ ʩʚʷʪʘʷ, 

ʀ ʈʫʩʩʢʠʡ ɹʦʛ ʝʱʝ ʚʝʣʠʢ! 

ʇʨʘʚ ʙʳʣ ʗʟʳʢʦʚ, ʥʘʟʳʚʘʷ ʰʢʦʣʫ ʟʘʧʘʜʥʠʢʦʚ "ʥʝ ʨʫʩʩʢʦʡ", 
"ʙʦʛʦʤʝʨʟʢʦʡ", ʚʝʜʴ ʟʘ ɻʨʘʥʦʚʩʢʠʤ ʧʦʰʣʠ ʯʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʝ, ʟʘ 
ʯʝʨʥʳʰʝʚʩʢʠʤʠ - ʙʘʢʫʥʠʥʳ, ʟʘ ʙʘʢʫʥʠʥʳʤʠ ʃʝʥʠʥ ʠ ʉʪʘʣʠʥ, 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʚʰʠʝ ʈʦʩʩʠʶ ʚ "ʙʦʛʦʤʝʨʟʢʠʡ" ʩʠʥʦʥʠʤ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʚ ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ, ʧʦʯʠʪʘʝʤʳʭ ʫʤʘʭ, ʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ, ʞʠʣ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʜʫʰʝʚʥʦ ʦʪʢʘʟ ʦʪ 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʦʜʝʣʠ, ʟʘʚʝʟʝʥʥʦʡ ʠ ʩʘʤʠʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ I ʠ ʝʛʦ 
ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ-ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤʠ ʠʟ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʌ.ʄ. ʋʤʘʥʝʮ ʪʘʢ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ: 

"ʄʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʠʤʝʣʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʤʳʩʣ, ʢʘʢ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷʤ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ. ɽʩʣʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʙʫʜʠʣ ʤʳʩʣʴ, ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ, 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʫʤʝʣ ʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ. ʂ ʵʪʦʤʫ 
ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ ʚʦʣʠ, ʞʘʞʜʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʜʦʭʦʜʷʱʠʡ ʜʦ ʩʘʤʦʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʘʪʨʠʦʪʠʟʤ, ʠʜʝʘʣʴʥʦ ʯʝʩʪʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʯʠʪʘʣ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʚʝʨʥʦʩʪʴ 
ʩʚʦʝʤʫ ʩʣʦʚʫ..." 

ʀ ʜʘʣʝʝ: 

"ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʩ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʧʣʘʥʘʤʠ ʠ ʠʜʝʘʣʠʟʤʦʤ ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʜʚʘ ʜʝʩʷʪʢʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ... 
ɻʝʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʦʙʱʝʜʦʩʪʫʧʥʳʡ, ʙʦʣʝʝ ʧʦ ʤʝʨʢʝ ʩʨʝʜʥʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʆʥ ʙʦʣʝʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʠʩʪʠʥʥʳʤ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʦ ʝʸ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʙʦʣʝʝ 
ʙʳʣ ʩʳʥʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʢʘ, ʯʝʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʩʚʦʝʛʦ, ʦʥ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʟʘ 
ʩʦʙʦʡ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ!" (ʌ.ʄ. ʋʤʘʥʝʮ. ʇʨʦʢʦʥʩʫʣ ʂʘʚʢʘʟʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 33, 1888. ɺʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. -ʄ.3.). 

ʀʪʘʢ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʪʫ ʞʝ ʥʝʣʶʙʦʚʴ ʢ ɿʘʧʘʜʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʝ, ʢʘʢ ʠ ʫ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʜʫʱʠʭ, ʧʦʯʠʪʘʝʤʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʥ ʝʸ 
ʥʝʜʦʣʶʙʣʠʚʘʣ, ʢʘʢ ʝʸ ʥʝʜʦʣʶʙʣʠʚʘʣʠ ʂʘʨʘʤʟʠʥ, ɻʦʛʦʣʴ, ʗʟʳʢʦʚ, 



ʇʫʰʢʠʥ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ɸʢʩʘʢʦʚ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʠ ʢʘʢ 
ʧʦʥʷʚʰʠʡ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ɻʝʨʮʝʥ, ʢʘʢ ʠʩʪʦʨʠʢ ʢʥʷʟʴ ʄ.ʄ. ʑʝʨʙʘʪʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʚʦʠʭ ʪʨʘʢʪʘʪʘʭ "ʆ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʠ ʥʨʘʚʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ" 
ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ʩ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʦʡ, ʭʦʪʷ ʠ 
ʧʦʧʨʘʚʠʣʦ ʥʘʰʫ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʧʝʯʘʣʴʥʦ 
ʠ ʙʦʣʴʥʦ, ʨʘʟʨʫʰʠʣʦ ʥʘʰʫ ʨʫʩʩʢʫʶ ʜʨʝʚʥʶʶ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʘʰ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʜʨʝʚʥʠʡ ʠ ʯʠʩʪʳʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʢʣʘʜ, ʥʘʰʫ ʢʨʝʧʢʫʶ, 
ʯʠʩʪʫʶ ʠ ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʚʝʨʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʠʜʝʠ, ʦʮʝʥʢʘ 
ʥʘʰʝʛʦ ʩʙʣʠʞʝʥʠʷ ʩ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʦʡ ʚʝʩʴʤʘ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʠʟʢʘ 
ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʦʮʝʥʢʝ ʠ ʗʟʳʢʦʚʘ, ʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ɻʦʛʦʣʷ, 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʠ ʜʘʞʝ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʚʝʨʫʶʱʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʫʰʦʡ ʠ ʩʝʨʜʮʝʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʧʦʥʠʤʘʚʰʝʛʦ ʝʛʦ 
ʙʦʣʝʟʥʠ ʠ ʧʝʯʘʣʠ, ʝʛʦ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʟʘʙʦʪʳ ʠ ʪʨʝʚʦʛʠ. 

ʉʦʟʚʫʯʠʝ ʵʪʠʭ ʧʝʨʝʜʦʚʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʵʣʠʪʳ, ʩ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝʤ, ʜʫʰʝʚʥʦʡ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʘʢ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, 
ʧʦʣʥʦʝ ʠ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦʝ, ʟʚʫʯʘʱʝʝ ʛʘʨʤʦʥʠʝʡ, ʟʚʫʯʘʱʝʝ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʢʣʶʯʝ. 

ɺʝʩʴʤʘ ʜʝʣʴʥʦʝ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʩʜʝʣʘʣ ʚ ʩʚʦʝʡ 
"ɿʘʧʠʩʥʦʡ ʢʥʠʞʢʝ" ʇ.ɸ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ, ʠʟʚʝʩʪʥʝʡʰʠʡ ʜʨʘʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ 
ʘʢʪʝʨ ʠ ʨʝʞʠʩʩʝʨ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʟʘʧʠʩʘʚʰʠʡ: "ɺʦʣʴʪʝʨ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 
ʨʘʟʫʤʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ. ɾʘʣʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʫʯʠʣ 
ʩʚʦʙʦʜʫ ʙʳʪʴ ʨʘʟʫʤʥʦʡ". ʕʪʦ ʧʦʥʠʤʘʣ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʵʪʦ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʠ ʧʝʨʝʜʦʚʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʝʛʦ ʵʧʦʭʠ ʠ, 
ʩʢʘʞʝʤ ʤʳ, ʵʪʦ ʧʦʥʷʣʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦʟʞʝ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʝ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʶ ʨʦʜʠʥʫ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʩʚʦʝ ʪʝʣʦ ʯʫʞʦʡ ʟʝʤʣʝ. 

ʊʘʢ ʤʫʜʨʦ ʩʢʘʟʘʣ ʪʦʪ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʵʪ ʅʠʢʦʣʘʡ ɸʛʥʠʚʮʝʚ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ: 

ʗ ʧʦʤʥʶ ʨʘʜʦʩʪʥʳʝ ʤʠʛʠ... 

ʗ ʧʦʤʥʶ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʥʳʡ ʟʘʣ, 

ʂʦʛʜʘ ʙʝʩʩʤʝʨʪʥʳʡ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ 

ɺʜʚʦʝʤ ʩ ɹʝʩʩʤʝʨʪʠʝʤ ʠʛʨʘʣ! 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʪʘʢʞʝ ʧʠʩʴʤʦ ʫʯʝʥʦʛʦ ʠ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʘ ɹʦʨʠʩʘ ʏʠʯʝʨʠʥʘ, 
ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʢ ʠʟʜʘʪʝʣʶ "ʂʦʣʦʢʦʣʘ": 

"ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠʥʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʧʨʠʚʳʢʣʦ ʝʱʝ ʚʳʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʙʫʨʠ ʠ ʥʝ ʫʩʧʝʣʦ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʝʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʪʨʘʩʪʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ 



ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʚʨʝʜʥʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʛʜʝ-ʣʠʙʦ. ʋ ʥʘʩ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʢʫʧʠʪʴ ʩʝʙʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʫ ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʩʘʤʦʦʙʣʘʜʘʥʠʝʤ, ʘ ʚʳ ʢ 
ʯʝʤʫ ʧʨʠʫʯʘʝʪʝ? ʂ ʨʘʟʜʨʘʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʶ, ʢ 
ʥʝʫʩʪʦʡʯʠʚʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ, ʢ ʥʝʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦʩʪʠ ʩʨʝʜʩʪʚ. ʉʚʦʠʤʠ 
ʞʝʣʯʥʳʤʠ ʚʳʭʦʜʢʘʤʠ, ʩʚʦʠʤʠ, ʥʝ ʟʥʘʶʱʠʤʠ ʤʝʨʳ ʰʫʪʢʘʤʠ ʠ 
ʩʘʨʢʘʟʤʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʦʩʷʪ ʥʘ ʩʝʙʝ ʟʘʤʘʥʯʠʚʳʡ ʧʦʢʨʦʚ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʩʫʞʜʝʥʠʡ, ʚʳ ʧʦʪʘʢʘʝʪʝ ʪʦʤʫ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦʤʫ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʪʘʢ ʫʞʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʫ 
ʥʘʩ ʚ ʭʦʜʫ. ɼʘ, ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ ʥʠ ʦʪ ʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ - ʵʪʦ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʝʨʚʘʷ ʥʘʰʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ; 
ʥʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʫʤʫʜʨʝʥʥʦʝ, ʩʪʦʡʢʦʝ, ʩ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ 
ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʥʘ ʚʝʱʠ, ʩ ʢʨʝʧʢʠʤ ʟʘʢʘʣʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʳʩʣʠ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ 
ʦʧʦʨʦʶ ʚ ʙʣʘʛʠʭ ʥʘʯʠʥʘʥʠʷʭ, ʠ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʦʶ ʟʘʜʝʨʞʢʦʶ ʧʨʠ 
ʣʦʞʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ" (ʇʠʩʴʤʦ ʢ ʠʟʜʘʪʝʣʶ "ʂʦʣʦʢʦʣʘ", 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʦʝ ʚ ʩʙʦʨʥʠʢʝ "ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ"). 

ɺʠʜʠʤʦ, ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ɻʝʨʮʝʥʘ ʛʣʫʙʞʝ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ ɿʘʧʘʜʘ ʠ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʣʦʞʥʦʩʪʠ ʝʸ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʥʠʝ ʦʪ ɿʘʧʘʜʘ ʫʩʠʣʠʚʘʣʦ ʧʦʟʠʮʠʶ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʚ ʠ ʩʧʦʨ ʵʪʠʭ ʧʦʣʶʩʦʚ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʤʠ ʠ, 
ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʢʠʝ ʠʜʝʠ 
ʩʪʘʣʠ ʚʝʜʫʱʠʤʠ ʚ ʢʨʫʛʘʭ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʄʳ 
ʧʨʦʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʝʤ ʵʪʦʪ ʩʧʦʨ ʢʫʧʣʝʪʘʤʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʘ 
ɸʢʩʘʢʦʚʘ ʠʟ ʝʛʦ ʚʦʜʝʚʠʣʷ "ʄʦʩʢʚʘ ʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ". ɺʦʪ ʜʠʘʣʦʛ ʵʪʠʭ 
ʛʦʨʦʜʦʚ, ʠʤʧʝʨʩʢʦʡ ʩʪʦʣʠʮʳ ʠ ʙʝʣʦʢʘʤʝʥʥʦʡ ʄʦʩʢʚʳ. ʇʨʠʚʦʜʠʤ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚʦʜʝʚʠʣʴ ʵʪʦʪ ʜʘʚʥʦ ʟʘʙʳʪ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʤʦʝ ʤʘʣʦ ʢʦʤʫ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ: 

ʇɽʊɽʈɹʋʈɻ: 

ʈʦʩʩʠʠ ʛʦʨʦʜ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ, 

ɹʦʛʘʪ ʠ ʙʝʩʧʦʜʦʙʝʥ ʦʥ, 

ɺ ʥʝʤ ʙʣʝʱʝʪ ʰʧʠʣʴ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʠʡ, 

ɺ ʥʝʤ ʢʦʨʘʙʣʠ ʦʪ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ. 

ʀʤʧʝʨʠʠ ʢʨʘʩʘ ʩʪʦʣʠʮʘ, 

ʆʥ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ ʢʘʞʜʳʡ ʯʘʩ, 

ʆʥ ʮʝʥʪʨ, ʚ ʪʦʤ ʚʩʷʢʠʡ ʩʦʛʣʘʩʠʪʩʷ, 



ʎʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ ʫ ʥʘʩ. 

ɺʦ ʚʩʝʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʴʷ, 

ʀ ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʥʝʤ ʜʘʚʥʦ, 

ʏʪʦ ʚ ʥʝʤ ʚ ɽʚʨʦʧʫ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʴʷ, 

ɼʣʷ ʥʘʩ ʧʨʦʨʫʙʣʝʥʦ ʦʢʥʦ. 

ʂʘʢ ʧʳʰʥʦ ʦʥ ʩʝʙʷ ʫʢʨʘʩʠʣ! 

ʄʦʩʪʳ, ʧʨʦʩʧʝʢʪʳ, ʃʝʪʥʠʡ ʉʘʜ, 

ʂʘʢ ʦʥ ʩʝʙʷ ʦʙʝʟʦʧʘʩʠʣ! 

ʆʥ ʚ ʤʦʨʝ ʚʳʜʚʠʥʫʣ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪ. 

ʂ ʥʝʤʫ ʠ ʚʨʘʛ ʥʝ ʧʨʠʢʘʩʘʣʩʷ; 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʙʝʜ, 

ʅʦ ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪ ʥʠʭ ʩʧʘʩʘʣʩʷ, 

ɽʤʫ ʥʝ ʚʨʝʜʝʥ ʦʙʱʠʡ ʚʨʝʜ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʥʝ ʣʦʤʢʦ, 

ʆʥ ʤʫʜʨ ʠ ʩʣʘʚʝʥ, ʢʘʢ ʃʠʢʫʨʛ, 

ʀ ʪʦʩʪ ʧʨʦʠʟʥʦʰʫ ʷ ʛʨʦʤʢʦ: 

ɼʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʉʘʥʢʪʧʝʪʝʨʙʫʨʛ! 

ʄʆʉʂɺɸ: 

ʉʪʦʣʠʮʘ ʜʨʝʚʥʷʷ, ʨʦʜʥʘʷ, 

ɽʝ ʣʴ ʥʝ ʚʝʜʘʝʪ ʩʪʨʘʥʘ? 

ɽʝ ʥʘʟʚʘʪʴ, ʠ ʈʫʩʴ ʉʚʷʪʘʷ 

ʉ ʥʝʡ ʚʤʝʩʪʝ ʨʘʟʦʤ ʥʘʟʚʘʥʘ. 

ʋ ʥʝʡ ʩ ʟʝʤʣʝʡ ʦʜʥʠ ʥʝʚʟʛʦʜʳ, 

ʆʜʥʦ ʚʝʩʝʣʴʝ - ʦʙʱʠʡ ʪʨʫʜ. 

ɽʝ ʜʝʣʘ - ʣʶʙʦʚʴ ʥʘʨʦʜʘ 



ɽʡ ʧʨʘʚʦ ʚʝʯʥʦʝ ʜʘʶʪ. 

ɿʘ ʈʫʩʴ ʦʥʘ ʥʝ ʨʘʟ ʛʦʨʝʣʘ, 

ɺʩʪʨʝʯʘʷ ʧʦʣʯʠʱʘ ʧʣʝʤʝʥ, 

ɿʘ ʈʫʩʴ ʦʥʘ ʥʝ ʨʘʟ ʪʝʨʧʝʣʘ 

ʀ ʧʦʥʦʰʝʥʠʝ ʠ ʧʣʝʥ. 

ɺ ʥʘʧʘʩʪʷʭ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʶ ʢʨʝʧʣʘ, 

ʄʫʞʘʣʘʩʴ, ɻʦʩʧʦʜʘ ʤʦʣʷ, 

ʀ ʚʦʟʥʠʢʘʣʘ ʚʥʦʚʴ ʠʟ ʧʝʧʣʘ 

ʀ ʩ ʥʝʶ ʈʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ. 

ʅʦ ʚ ʩʪʨʘʭ ʚʨʘʛʘʤ, ʥʘ ʨʘʜʦʩʪʴ ʢʨʘʷ 

ʆʥʘ ʚʝʣʠʢʘ ʠ ʞʠʚʘ, 

ʀ ʩʪʘʨʳʡ ʢʣʠʯ ʷ ʧʦʜʥʠʤʘʶ: 

ɼʘ ʚʝʯʥʦ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʄʦʩʢʚʘ! 

(ʆʣʴʛʘ ʅ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ, "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 191, 1887.) 

ʄʳ ʥʝ ʟʘʪʨʦʥʫʣʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʛʣʘʚʝ ʥʘʰʫ ʨʫʩʩʢʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ 
ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ, ʪʘʢ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʜʨʫʛʠʭ 
ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦʙ 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦʙ ʫʣʫʯʰʝʥʠʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʠ ʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʧʘʩʪʳʨʝʡ. 
ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ ʧʨʦʚʝʣ ʤʝʨʳ ʧʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʠ ʯʠʪʘʪʴ ʢʥʠʛʠ, ʞʫʨʥʘʣʳ ʠ ʙʳʪʴ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʪʦʛʜʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ 
ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʙʘʪʶʰʢʠ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʝʛʦ_ ʧʘʩʪʚʳ ʩʪʘʣ ʚʳʰʝ ʠ ʪʚʝʨʞʝ. ʇʨʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʠʟʜʘʥ ʫʩʪʘʚ ʝʧʘʨʭʠʘʣʴʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʳ, ʩ ʪʦʡ ʞʝ ʮʝʣʴʶ ʧʦʜʥʷʪʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʜʫʭʦʚʥʳʝ ʫʯʠʣʠʱʘ, ʦʪʢʨʳʪʘ ʯʝʪʚʝʨʪʘʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ 
ɼʫʭʦʚʥʘʷ ʘʢʘʜʝʤʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ. 

ʅʦ ʢʘʢ ʤʳ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʜʝʣʷʣ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ: ʤʳ ʫʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʦʙ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʈʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ɺʠʣʴʥʦ ʠ ʦʙ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʫʯʠʣʠʱ 
ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ. 



ɺʩʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʧʦʥʠʤʘʷ, ʯʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʝʪʩʷ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʝʡ, ʧʦʥʠʤʘʣ ʦʥ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ 
ʈʫʩʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʦ ʚ ʩʦʙʦʨʥʦʩʪʠ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ, ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʩʪʠ ʧʨʠʭʦʜʩʢʠʭ 
ʦʙʱʠʥ. ʇʦʥʠʤʘʣ ʦʥ, ʯʪʦ ʵʪʠʤ ʠ ʢʨʝʧʢʘ ʈʫʩʴ. 
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ɻʣʘʚʘ 5. ʈʫʩʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ 

ɺ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ ʛʣʘʚʝ ʤʳ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʫʞʝ ʟʘʪʨʦʥʫʣʠ ʵʪʫ ʪʝʤʫ, ʥʦ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʧʦ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʤʳ 
ʚʳʜʝʣʠʣʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʪʝʤʫ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ ʛʣʘʚʳ ʤʳ ʜʘʞʝ ʢʦʩʥʫʣʠʩʴ ʦʙʱʝʡ 
ʦʮʝʥʢʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʨʘʟʚʝʨʥʝʤ ʵʪʫ ʦʮʝʥʢʫ ʚ ʙʦʣʝʝ 
ʰʠʨʦʢʦʤ ʦʙʲʝʤʝ. 

ʂʦʛʜʘ ʚʳ ʩʤʦʪʨʠʪʝ "ʈʝʚʠʟʦʨʘ", ʪʦ ʟʘʙʳʚʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʦ 
ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʢ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ 
ʵʧʦʭʝ, ʘ ʢ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʢ ʵʧʦʭʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. ɸ.ɸ. 
ɺʝʨʝʱʘʛʠʥ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʦʮʝʥʢʫ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II ʝʸ ʣʶʙʠʤʦʛʦ ʚʥʫʢʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʘʢ "ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʝʡ" ʠ ʜʘʝʪ 
ʚ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʚʦʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʵʪʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ: 

"ʉʣʘʙʦʚʦʣʴʥʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʤʝʯʪʘʪʴ ʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʠ ʜʨʦʞʘʪʴ ʟʘ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ, ʜʫʤʘʪʴ ʦʙ ʦʪʤʝʥʝ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʚʚʦʜʠʪʴ ʚʦʝʥʥʳʝ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ, ʩʤʝʥʷʪʴ ʩʤʝʣʳʭ 
ʨʝʬʦʨʤʘʪʦʨʦʚ ʩʪʨʦʛʠʤʠ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʷʤʠ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʨʠʙʣʠʞʘʪʴ ʂʦʯʫʙʝʷ, 



ʅʦʚʦʩʠʣʴʮʝʚʘ, ʉʪʨʦʛʦʥʦʚʘ, ʏʘʨʪʦʨʳʞʩʢʦʛʦ ʠ ʜʨʫʞʠʪʴ ʩ ʛʨʫʙʳʤ ʠ 
ʪʫʩʢʣʳʤ ɸʨʘʢʯʝʝʚʳʤ". 

ʀ ʜʘʣʝʝ ɺʝʨʝʱʘʛʠʥ ʧʠʰʝʪ: 

"ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʜʝʘʣʳ ʧʝʨʚʳʭ ʜʥʝʡ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I 
ʩʢʦʨʦ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴʩʷ ʥʝʩʙʳʪʦʯʥʦʡ ʤʝʯʪʦʡ. ʈʷʜʦʤ ʩ ʛʫʤʘʥʥʳʤʠ 
ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ - ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʮʘʨʠʪʴ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʳʡ ʧʨʦʠʟʚʦʣ 
ʙʦʛʘʪʦʛʦ ʠ ʩʠʣʴʥʦʛʦ; ʚ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ - ʚʦʧʠʶʱʠʝ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ; ʚ ʩʫʜʝ - ʧʦʛʦʣʦʚʥʦʝ ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ" (ɸ.ɸ. 
ɺʝʨʝʱʘʛʠʥ. ʇʘʤʷʪʠ ʧʨʦʰʣʦʛʦ). 

ʉʘʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I, ʦʱʫʱʘʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʫʞʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ, ʞʘʣʦʚʘʣʩʷ ʅʘʧʦʣʝʦʥʫ: "ɸ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫ 
ʚʘʩ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʣʶʜʴʤʠ, ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ. ʀ, 
ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʪʴ ʪʳʩʷʯʫ ʚʝʱʝʡ; ʤʝʩʪʘ 
ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʣʶʜʠ ʥʝʛʦʜʥʳʝ" (ɺ. ʂ. ʇ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʫʵʪʳ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 44, 1891). 

ʅʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ "ʣʶʜʠ" ʙʳʣʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʣʷ 
ʟʘʧʦʣʥʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ,- ʥʦ ʢʪʦ ʟʘʭʦʯʝʪ 
ʙʳʪʴ ʫ ʜʝʣʘ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʥʝʚʝʨʥʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʵʪʘʢ, ʘ ʟʘʚʪʨʘ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʘʦʙʦʨʦʪ; ʧʝʨʝʜʝʣʢʠ ʚʝʜʴ ʙʳʣʠ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʘ ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʪʴʩʷ ʥʝ ʢʘʞʜʳʡ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʧʦ ʩʚʦʠʤ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʟʛʣʷʜʘʤ. ʊʦʪ ʞʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʩʦʣ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʂʦʣʝʥʢʫʨ, ʧʠʩʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ: 
"ʄʦʞʥʦ ʨʫʯʘʪʴʩʷ ʟʘ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʛʜʝ ʟʘ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʤʥʦʛʠʤʠ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ, ʥʝʪ ʥʠ ʣʶʜʝʡ, ʥʠ ʧʨʘʚʠʣ?" 

ɸ ɺ.ʈ. ɿʦʪʦʚ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʤʥʝʥʠʝ ʅʠʢʠʪʝʥʢʦ, ʛʦʚʦʨʠʚʰʝʛʦ ʦʙ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I, ʯʪʦ ʦʥ ʟʥʘʝʪ "ʥʘʫʢʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ", ʯʪʦ 
"ʝʛʦ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʢ ʜʨʫʛʠʤ - ʚ ʩʚʷʟʠ ʩʦ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴʶ ʢ ʩʝʙʝ. ʕʪʦ 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʨʝʜʢʦʩʪʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʷʭ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʭ. ʅʦ ʝʤʫ ʥʝʜʦʩʪʘʝʪ 
ʛʣʘʚʥʦʛʦ - ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʙʳʪʴ ʝʤʫ ʧʦʤʦʱʥʠʢʘʤʠ! ʋ ʥʘʩ 
ʝʩʪʴ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ, ʥʦ ʥʝʪ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ; ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ ʜʝʣʦʚʳʝ, ʥʦ ʥʝʪ 
ʣʶʜʝʡ ʩ ʫʤʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ, ʩ ʜʫʰʦʶ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʡ. ʆʜʠʥ 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ" (ɺ. ʈ. ɿʦʪʦʚ. ʎʝʥʟʦʨ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ". ʊ. 54, 1893). 

ʉʝʥʘʪʦʨ ʌʠʰʝʨ ʛʦʚʦʨʠʣ: "ɺʘʞʥʦ ʥʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʢʦʝ-ʛʜʝ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʳ ʥʝ ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʥʦ ʩʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦ ʙʳʣʦ 
ʣʶʜʝʡ ʥʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ: ʢʫʧʝʮ ʨʚʘʣʩʷ ʢ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ, 
ʧʨʦʛʣʘʪʳʚʘʷ ʦʯʝʨʝʜʥʫʶ ʞʝʨʪʚʫ; ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʠʤʝʥʠʝʤ ʙʦʛʘʪʝʣ ʟʘ 
ʩʯʝʪ ʦʙʢʨʘʜʳʚʘʥʠʷ ʚʣʘʜʝʣʴʮʘ ʠ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ; 
ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʢʣʷʫʟʥʠʯʘʣ ʥʘ ʣʶʜʝʡ, ʥʝ ʜʘʚʰʠʭ ʝʤʫ ʚʟʷʪʢʠ, ʘ ʩʫʜʠʣʠ 



ʠ ʧʦʣʴʟʫ ʜʘʶʱʝʛʦ; ʙʨʘʪ ʰʝʣ ʥʘ ʙʨʘʪʘ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʚʦʣʢ ʙʳʣ. 
"ʍʘʤʝʣʝʦʥʳ" ʨʘʩʧʣʦʜʠʣʠʩʴ ʥʘ ʟʝʤʣʝ" (ɿʘʧʠʩʢʠ ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʌʠʰʝʨʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 113, 1908). 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦʜʥʦʤʫ ʯʝʩʪʥʦʤʫ, ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʦʤʫ ʠ ʫʤʥʦʤʫ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩʦ ʩʪʦʣʴ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ 
ʙʦʣʷʯʢʘʤʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʭʚʘʣʠʣ "ʈʝʚʠʟʦʨʘ", ʧʦʪʦʤʫ 
ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʜʝʷʪʝʣʝʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʠ ʚʩʸ ʵʪʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ, 
ʧʝʨʝʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʥʝ ʥʘʩʠʣʠʝʤ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝʤ. ʆʥ ʥʝ 
ʙʦʷʣʩʷ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʞʘʞʜʘʣ ʢʨʠʪʠʢʠ,- ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ 
ʟʣʦʙʥʦʡ, ʘ ʟʜʦʨʦʚʦʡ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʅ.ɸ. ʕʥʛʝʣʴʛʘʨʜʪ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: 

29 ʬʝʚʨʘʣʷ 1856 ʛʦʜʘ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʜʦʤʘʰʥʠʡ ʩʧʝʢʪʘʢʣʴ ʫ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʢʥʷʞʥʳ ʄʘʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʜʘʚʘʣʠ ʧʴʝʩʫ ʛʨʘʬʘ ʉʦʣʦʛʫʙʘ 
"ʏʠʥʦʚʥʠʢ", ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʜʝʘʣʴʥʳʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʅʘʜʠʤʦʚ ʪʨʝʙʦʚʘʣ 
ʢʣʠʢʥʫʪʴ ʥʘ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ: "ʀʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʟʣʦ ʩ ʢʦʨʥʷʤʠ!", ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II ʩʪʘʣ ʭʚʘʣʠʪʴ 
ʵʪʫ ʧʴʝʩʫ, ʪʦ ʇʣʝʪʥʝʚ ʩʪʘʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʥʨʘʚʦʚ ʠ ʯʪʦ ʦʙ ʵʪʦʤ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʥʝʣʴʟʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʙʳʣʦ, ʥʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʚʦ ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʟʘʤʝʪʠʣ: "ɼʘʚʥʦ ʙʳ ʧʦʨʘ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʵʪʦ!" (ʅ.ɸ. ʕʥʛʝʣʴʛʘʨʜʪ. ʎʝʥʟʫʨʘ ʚ ʧʨʝʜʨʝʬʦʨʤʝʥʥʫʶ ʵʧʦʭʫ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 90, 1902.) 

ʄʳ ʟʜʝʩʴ ʜʦʙʘʚʠʤ, ʯʪʦ "ʚʝʣʠʢʠʭ ʤʦʣʯʘʣʴʥʠʢʦʚ" ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʠ ʚ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ, ʠ ʚʪʦʨʦʝ,- ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʟʳʚʘʣ ʢ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʢʘʢʦʚ ʞʝ ʙʳʣ ʧʨʘʚʷʱʠʡ ʩʣʦʡ? ʂʪʦ ʙʳʣʠ 
ʧʦʤʦʱʥʠʢʘʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ? 

ʂ.ʀ. ʌʠʰʝʨ ʪʘʢ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ: 

"ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʣʫʞʠʣ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢ ʫʩʝʨʜʥʦ, ʢʘʢ ʥʝ ʩʣʫʞʠʣ ʥʠ 
ʦʜʠʥ ʠʟ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ; ʦʥ ʪʨʫʜʠʣʩʷ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ, ʥʝ ʦʰʠʙʘʣʩʷ ʚ 
ʩʠʩʪʝʤʝ, ʠ ʙʳʣ ʦʙʤʘʥʳʚʘʝʤʳʤ ʩ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʤ ʮʠʥʠʟʤʦʤ. ʆʥ ʙʳʣ 
ʥʝʩʯʘʩʪʣʠʚ ʚ ʚʳʙʦʨʝ ʣʶʜʝʡ. ʆʥ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʰʝʬʦʤ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ... ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʜʦʙʨʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʥʝʫʩʪʨʘʰʠʤʳʡ, ʯʝʛʦ ʞʝ ʙʦʣʝʝ? ʀ ʜʘʣʝʝ 
ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʥʘ ʩʚʦʡ ʚʦʧʨʦʩ: ʥʦ ʦʥ ʙʳʣ ʙʝʩʧʝʯʥʳʤ... ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤ 
ʚʝʨʠʣ, ʠ ʢʘʢ ʦʥʠ ʦʪʧʣʘʪʠʣʠ ʝʤʫ, ʟʘ ʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʝ? ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʚʩʸ 
ʟʘʙʳʣ ʠʟ-ʟʘ ʩʚʦʝʡ ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʠ; ʆʨʣʦʚ ʚʤʝʰʠʚʘʣʩʷ ʚ ʛʨʷʟʥʳʝ 
ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʠ; ɺʦʨʦʥʮʦʚ ʦʢʣʝʚʝʪʘʣ ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ, ʣʫʯʰʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ; ʇʘʥʠʥ ʩʜʝʣʘʣ ʚʩʸ, ʯʪʦ ʤʦʛ ʢ ʫʥʠʞʝʥʠʶ ʉʝʥʘʪʘ; 
ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ ʥʝ ʦʙʤʘʥʳʚʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʦ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʧʨʘʚʜʳ ʥʝ ʫʤʝʣ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʝ ʦʙʠʥʫʷʩʴ... ʏʪʦ ʜʦʣʞʥʘ ʚʳʩʪʨʘʜʘʪʴ ʝʛʦ (ɻʦʩʫʜʘʨʷ. - 



ʄ.3.) ʥʘʪʫʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʫʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʦʰʠʙʘʣʩʷ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʝʛʦ ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ... ʇʘʪʨʠʦʪʠʟʤʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʚ ʢʦʤ ʠʟ ʝʛʦ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ; ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʣʠʰʘʣʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʦʙʦʨʦʥʳ ʠʟ 
ʩʪʨʘʭʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʦʤ... ɼʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʧʨʦʰʣʦ 
ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʝʛʦ (ʅʠʢʦʣʘʷ I. - ʄ.3.) ʢʦʥʯʠʥʳ, ʥʦ ʷ ʩʢʦʨʙʣʶ ʝʱʝ ʦ 
ʥʝʤ. ʆʥ ʪʷʞʝʣʦ ʠʩʢʫʧʠʣ ʩʚʦʠ ʥʝʚʦʣʴʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ, ʦʥ ʙʝʟʫʧʨʝʯʝʥ ʙʳʣ 
ʚ ʧʦʤʳʰʣʝʥʠʷʭ, ʧʘʪʨʠʦʪ, ʪʨʫʞʝʥʠʢ ʠ ʯʝʩʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ!" (ɿʘʧʠʩʢʠ 
ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʂ. ʀ. ʌʠʰʝʨʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 113, 1908). 

ʊʦʪ ʞʝ ʌʠʰʝʨ ʫʢʘʟʘʣ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ 
ʅʦʚʦʩʠʣʴʮʝʚʘ ʢ ʜʝʣʫ ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʨʘʚʥʦʜʫʰʠʷ ʛʨʘʬʘ ɻʫʨʴʝʚʘ, 
ʢʠʝʚʩʢʦʛʦ, ʯʝʨʥʠʛʦʚʩʢʦʛʦ, ʧʦʣʪʘʚʩʢʦʛʦ ʠ ʧʦʜʦʣʴʩʢʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʮʝʣʦʝ ʫʪʨʦ ʧʨʦʩʠʞʠʚʘʣ ʚ ʦʨʘʥʞʝʨʝʝ, 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʝ ʨʘʩʪʝʥʠʷ ʠ ʧʦʜʨʝʟʳʚʘʷ ʠʭ ʜʣʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʙʦʣʝʟʥʠ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʣ ʘʜʲʶʪʘʥʪ, ʯʪʦ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʦʞʠʜʘʝʪ ʩ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʥ ʩ ʷʚʥʳʤ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʧʦʢʠʜʘʣ ʦʨʘʥʞʝʨʝʶ. 

ʀʣʠ ʀ.ɻ. ɹʠʙʠʢʦʚ, ʚʠʣʝʥʩʢʠʡ, ʤʠʥʩʢʠʡ ʠ ʢʦʚʝʥʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ, ʧʦʟʚʦʣʠʚʰʠʡ ʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʝ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʚʰʝʤ 
ʝʤʫ, ʩʢʘʟʘʪʴ: "ʀ ʵʪʦʪ ʜʫʨʘʢ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʪ, ʯʪʦ ʷ ʝʛʦ ʩʣʫʰʘʶ". 
(ɿʘʧʠʩʢʠ ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʌʠʰʝʨʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 113, 
1908.) 

ʌʠʰʝʨ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʧʨʠʤʝʨ ʩʘʙʦʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘ ʦ ʩʥʷʪʠʠ 
ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʨʜʦʥʘ ʤʝʞʜʫ ʌʠʥʣʷʥʜʠʝʡ ʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʝʡ, 
ʢʦʛʜʘ ʩʘʙʦʪʘʞʥʠʢʠ ʩʦʯʣʠ ʧʨʠʢʘʟ ʟʘ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʫʶ ʤʝʨʫ ʠ ʩʪʘʣʠ 
ʪʠʭʦʡ ʩʘʧʦʡ ʝʛʦ ʧʨʦʚʘʣʠʚʘʪʴ, ʟʘʪʷʛʠʚʘʪʴ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʟʘʙʫʜʝʪ ʦ ʥʝʤ. ʂʘʢ ʧʠʰʝʪ ʌʠʰʝʨ, ʦʥʠ ʜʫʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝʚʝʞʜʘ ʚ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʘʭ, ʥʦ ʌʠʰʝʨ, ʙʫʜʫʯʠ ʥʘ 
ʧʨʠʝʤʝ ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʚʳʩʣʫʰʘʣ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʮʘʨʩʢʠʡ ʜʦʢʣʘʜ ʧʦ 
ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. 

ʊʘʢʦʚʳ ʙʳʣʠ ʧʦʤʦʱʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʪʝʨʧʝʪʴ ʠʟ-ʟʘ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʭ ʣʶʜʝʡ. 

ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʜʠʥʳʤ: ʩʪʦʣʠʯʥʦʝ - ʫʧʦʜʦʙʣʷʣʦʩʴ ʟʘʧʘʜʥʦʡ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ, ʘ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʣʘʥʝ ʧʳʪʘʣʦʩʴ, ʧʦ ʩʪʘʨʠʥʢʝ, 
ʨʝʰʘʪʴ ʩʫʜʴʙʳ ʈʦʩʩʠʠ; ʧʦʤʝʩʪʥʦʝ ʞʝ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ɸ. 
ʊʨʦʡʥʠʮʢʠʡ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʨʘʩʩʣʘʠʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʪʨʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ 
"ʩʝʥʴʦʨʦʚ", ʟʘʞʠʪʦʯʥʳʭ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʙʝʜʥʝʚʰʠʭ. ʇʝʨʚʳʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʜʚʦʨʷʥ, ʠʤʝʚʰʠʭ ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʡ ʪʳʩʷʯʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ 
ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʧʦʣʘ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʭ ʧʦ ʜʘʥʥʳʤ 1858 ʛʦʜʘ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ 
1,1% ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ɿʘʞʠʪʦʯʥʳʝ, ʚʣʘʜʝʚʰʠʝ ʦʪ ʩʪʘ ʜʦ ʪʳʩʷʯʠ ʜʫʰ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ 20%, ʘ ʦʙʝʜʥʝʚʰʠʝ, ʚʣʘʜʝʚʰʠʝ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʩʪʘ ʜʫʰʘʤʠ 



ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʧʦʯʪʠ 80% ʚʩʝʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ 
ʜʚʦʨʷʥ ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʠ ʨʘʟʣʠʯʥʦʝ ʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠ ʢ 
ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʶ. "ʉʝʥʴʦʨʳ" ʞʠʣʠ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʠʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʚʦʩʪʦʯʥʳʤʠ 
ʧʘʰʘʤʠ, ʩ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʡ ʧʨʠʩʣʫʛʦʡ, ʠʤʝʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʷ ʥʠ ʜʦʭʦʜʳ, ʥʠ ʨʘʩʭʦʜʳ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʯʘʩʪʦ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʜʦʣʛʘʭ ʠ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʩ ʵʪʠʤ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʚʝʩʪʠ ʨʦʩʢʦʰʥʫʶ ʞʠʟʥʴ. 
ʄʦʣʦʜʳʝ ʞʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʠʭ ʧʨʦʞʠʛʘʣʠ ʞʠʟʥʴ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʥʘ ʨʠʚʴʝʨʘʭ, 
ʚ ʚʝʥʩʢʠʭ ʩʘʣʦʥʘʭ, ʟʘʙʳʚʘʷ ʩʚʦʶ ʩʪʨʘʥʫ, ʩʚʦʡ ʥʘʨʦʜ. 

ɹʝʜʥʳʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʞʠʣʠ, ʦʪʦ ʜʥʷ ʢʦ ʜʥʶ, ʩʞʠʤʘʷʩʴ ʧʦʜ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ 
ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʣʘʛʘʣʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ ʛʘʨʘʥʪʦʤ ʭʦʪʴ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ, ʘ ʚʩʸ ʞʝ ʠʭ 
ʟʝʤʝʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʉʨʝʜʥʷʷ ʞʝ ʛʨʫʧʧʘ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʚʣʘʜʝʚʰʘʷ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ 470 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ ʜʫʰʘʤʠ ʦʙʦʝʛʦ ʧʦʣʘ, ʠʤʝʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷʤʠ, ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʠ ʜʘʚʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʜʝʪʷʤ ʭʦʨʦʰʝʝ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʪʝʤ ʙʳʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʆʙʳʯʥʦ 
ʵʪʠ ʜʚʦʨʷʥʝ ʞʠʣʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʠ ʣʠʰʴ ʥʘ ʣʝʪʦ ʧʝʨʝʩʝʣʷʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʠ 
ʧʦʤʝʩʪʴʷ. ʅʦ ʵʪʘ ʛʨʫʧʧʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʘʷ ʧʨʠʤʝʨʠʚ 18500 ʩʝʤʝʡ, 
ʜʘʣʘ ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʡ ʚʢʣʘʜ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʫ, ʜʘ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ, ʠʙʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ ʥʝʸ ʚʳʰʣʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʝ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʷʪʝʣʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʠʟ ʵʪʦʡ ʞʝ 
ʛʨʫʧʧʳ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʚʳʰʣʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʞʝʢʪʝʨʳ, ʢʘʢ ʢʥ. 
ʂʨʦʧʦʪʢʠʥ, ɹʘʢʫʥʠʥ, ʇʣʝʭʘʥʦʚ, ɻʝʨʮʝʥ ʚ ʜʨʫʛʠʝ. 

ɽʩʣʠ ʞʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʝ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʪʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʥʘʰʠ 
ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʭʦʨʦʰʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʪ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ "ʵʣʠʪʫ". 

(ʄʥʦʛʠʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʥʘʤʠ ʟʜʝʩʴ ʧʦ: ɸ. 
ʊʨʦʡʥʠʮʢʠʡ. ʂʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ ʜʝʩʷʪʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʧʝʨʝʧʠʩʠ. ʉʇɹ. 1861.) 

ʅʦ ʯʪʦ ʩʦʙʦʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ? ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʷʨʢʫʶ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʫ ʇʣʝʪʥʝʚʘ, ʚ ʝʛʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ, 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʤ ʙʘʨ. ɼʝʣʴʚʠʛʫ: 

ɼʝʣʴʚʠʛ! ʢʘʢ ʙʳ ʩ ʥʘʰʝʡ ʣʝʥʴʶ 

     ʍʦʨʦʰʦ ʚ ʜʝʨʝʚʥʝ ʞʠʪʴ; 

ʇʦʜ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʶ ʩʝʥʴʶ 

     ʃʠʧʝʮ ʧʨʘʜʝʜʦʚʩʢʠʡ ʧʠʪʴ; 

ɹʝʟʟʘʙʦʪʥʦ ʚ ʧʦʣʜʝʥʴ ʟʥʦʡʥʳʡ 



     ʆʪʜʳʭʘʪʴ ʚ ʩʘʜʫ ʛʫʩʪʦʤ, 

ɺʳʡʪʠ ʧʦʜ ʚʝʯʝʨ ʩʧʦʢʦʡʥʳʡ 

     ʇʝʨʝʜ ʩʣʘʜʢʠʤ ʜʦʣʛʠʤ ʩʥʦʤ; 

ɾʜʘʪʴ ʧʦ ʫʪʨʫ ʥʘ ʧʦʩʪʝʣʝ, 

     ʅʝ ʟʘʡʜʝʪ ʣʠ ʤʫʟʘ ʢ ʥʘʤ; 

ʇʦʟʘʙʳʪʴ ʚʩʝ ʜʥʠ ʚ ʥʝʜʝʣʝ 

     ʅʘʟʳʚʘʪʴ ʧʦ ʠʤʝʥʘʤ; 

ʀ ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ ʥʝ ʨʝʚʥʠʚʦʡ 

     ɹʝʟ ʯʠʥʦʚ ʠ ʙʝʟ ʭʣʦʧʦʪ, 

ʂʘʢ ʚ ʉʘʪʫʨʥʦʚ ʚʝʢ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʡ, 

     ʇʨʦʚʦʞʘʪʴ ʟʘ ʛʦʜʦʤ ʛʦʜ! 

ʊʘʢ ʞʠʣʠ ʩʪʘʨʦʩʚʝʪʩʢʠʝ ʧʦʤʝʱʠʢʠ, ʪʘʢ ʞʠʣʠ ʆʙʣʦʤʦʚʳ, ʞʠʣʠ ʞʠʟʥʴʶ 
ʪʨʫʪʥʝʡ, ʥʝ ʜʘʚʘʷ ʥʠʯʝʛʦ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʥʘʨʦʜʫ ʠ ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʧʨʘʚʦʤ, 
ʜʦʙʳʪʳʤ ʜʘʚʥʠʰʥʠʤʠ ʠʭ ʧʨʝʜʢʘʤʠ. 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʧʦʤʝʩʪʥʦʤʫ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ ʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ 
ʠʟ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʢʘʨʪʠʥ, ʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʧʝʨʘ ʥʘʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʘʪʠʨʠʢʦʚ. 
ʂʘʢ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ɹʫʣʛʘʢʦʚ, ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʂʘʣʫʞʩʢʦʡ, ʘ ʟʘʪʝʤ 
ʊʘʤʙʦʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʡ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʦʪʢʠʜʳʚʘʣʠ ʪʘʢʠʝ 
"ʘʨʪʠʢʫʣʳ", ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʟʘ ʩʚʦʝ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʩʢʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʊʘʢ, ʚ ʂʘʣʫʞʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʂʘʣʫʛʫ 
ʥʘʚʝʱʘʣ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ, ʦʜʥʘ ʜʚʦʨʷʥʢʘ ʨʝʰʠʣʘ 
ʧʦʜʘʪʴ ʝʤʫ ʧʨʦʰʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʝʡ ʚ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ. ʅʦ ʯʝʨʝʟ 
ʤʝʩʷʮ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʩ ʶʛʘ ʩʥʦʚʘ ʯʝʨʝʟ ʂʘʣʫʛʫ ʠ ʦʥʘ 
ʥʘʧʠʩʘʣʘ ʥʦʚʦʝ ʧʨʦʰʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʪʘʨʦʝ ʫʞʝ ʧʦʞʝʣʪʝʣʦ. ɸ ʵʪʦ ʝʸ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʥʝ ʩʘʤʦʡ ʧʦʤʝʱʠʮʝʡ, ʘ ʢʝʤ-ʪʦ, ʥʦ ʚʦ 
ʚʪʦʨʦʤ ʧʨʦʰʝʥʠʠ ʦʥʘ ʨʝʰʠʣʘ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ ʩʘʤʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʪʠʪʫʣʦʚʘʥʠʝ "ɸʚʛʫʩʪʝʡʰʝʤʫ", ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 
ʤʝʩʷʮ ʘʚʛʫʩʪ ʧʨʦʰʝʣ ʠ ʥʘʩʪʫʧʠʣ ʩʝʥʪʷʙʨʴ, ʥʘ "ʉʝʥʪʷʙʨʝʡʰʝʤʫ". 

ɺ ʊʘʤʙʦʚʝ, ʢʘʢ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʪʦʪ ʞʝ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ, ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʚʦʚʩʝ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʡ "ʘʨʪʠʢʫʣ". ɺ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʞʠʣ ʦʜʠʥ ʧʦʤʝʱʠʢ, ʥʠʢʫʜʘ 
ʥʝ ʚʳʝʟʞʘʷ ʠ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʩʝʱʘʷ, ʚ ʜʘʣʝʢʦʤ ʤʝʜʚʝʞʴʝʤ ʋʛʣʫ, ʠ 
ʚʦʪ, ʦʥ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʧʘʣ ʚ ʫʝʟʜʥʳʡ ʛʦʨʦʜ ʜʣʷ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ 
ʚʳʙʦʨʘʭ. ʂʘʢ ʝʛʦ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ɹʫʣʛʘʢʦʚ, ʵʪʦ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ "ʥʝ ʪʦ 



ʧʝʨʚʦʙʳʪʥʳʡ, ʥʝ ʪʦ ʦʙʝʟʴʷʥʘ", ʚʝʩʴ ʟʘʨʦʩʰʠʡ, ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʯʠʥʘʣʘʩʴ ʦʪ ʛʣʘʟ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʥʝʚʝʞʜʘ ʀ 
ʚʦʪ ʵʪʠʤ ʩʚʦʠʤ ʚʠʜʦʤ ʦʥ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʰʣʠʩʴ ʙʘʣʘʛʫʨʳ ʠ ʣʶʙʠʪʝʣʠ ʧʦʜʰʫʪʠʪʴ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʪʘʢʦʚʳʭ 
ʥʘ ʞʘʣʦʙʫ ʵʪʦʛʦ ʜʠʢʘʨʷ ʦ ʩʚʦʝʡ ʩʢʫʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʝʤʫ 
ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ, ʫʚʝʨʷʷ, ʯʪʦ ʩʣʫʞʙʘ ʤʥʦʛʦʛʦ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʜʠʢʘʨʴ ʩʦʟʥʘʣʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠʛʜʝ ʥʝ 
ʩʣʫʞʠʣ ʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʫʤʝʝʪ, ʜʘ ʠ ʥʝ ʟʥʘʝʪ, ʛʜʝ ʤʦʞʥʦ ʠʩʢʘʪʴ 
ʩʣʫʞʙʫ, ʙʘʣʘʛʫʨ ʨʘʟʳʛʨʘʣ ʥʝʚʝʞʜʫ, ʫʛʦʚʦʨʠʚ ʝʛʦ ʥʘʧʠʩʘʪʴ, 
ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʝʤʫ ʤʝʩʪʘ ʬʨʝʡʣʠʥʳ. ʊʘʢʦʝ ʧʨʦʰʝʥʠʝ 
ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʧʦʧʘʣʦ ʢ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ, ʥʘʤʝʨʝʚʘʷʩʴ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʝʤʫ 
ʚʟʙʫʯʢʫ ʅʦ ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ ʩʧʘʩ ʝʛʦ ʪʘʣʘʥʪ ʢʦʤʠʯʥʦ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʚʩʸ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʣʫʰʘʷ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʠʥʘ, 
ʭʦʭʦʪʘʣ ʧʦʯʪʠ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ; ʩʤʝʷʣʘʩʴ ʟʘʪʝʤ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʩʣʫʰʘʷ 
ʧʝʨʝʩʢʘʟ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʧʨʫʛʘ. (ɸ.ʀ. ʉʦʢʦʣʦʚ. ɺʩʪʨʝʯʠ ʠ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 123, 1911.) 

ʀʟ ʧʠʩʴʤʘ ʖʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ ʉʘʤʘʨʠʥʘ ʢ ʢʥʷʟʶ ɺʣʘʜʠʤʠʨʫ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʫ ʏʝʨʢʘʩʩʢʦʤʫ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʝ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ "ʙʦʷʣʦʩʴ ʪʨʫʜʘ". ʉʘʤʘʨʠʥ ʧʠʰʝʪ: "ɺʝʜʴ ʵʪʦ ʧʨʠʟʥʘʢʠ 
ʥʝʠʟʣʝʯʠʤʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ ʦʜʨʷʭʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɼʘʚʘʡʪʝ ʙʫʜʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʝʩʪʴ ʩʠʣʳ!" ɼʘʣʝʝ ʉʘʤʘʨʠʥ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʙʦʣʝʟʥʴ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ 
ʥʝʨʝʜʢʦ ʨʝʟʢʠʝ ʬʦʨʤʳ ʚ ʚʠʜʝ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʷ, ʚʳʟʳʚʘʚʰʝʛʦ ʠʥʦʛʜʘ 
"ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩ ʥʝʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦʩʪʴʶ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʯʘʩʪʦ 
ʥʘʠʚʥʳʭ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʷʤʦ ʛʨʫʙʳʭ". ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ 
ʪʫʣʴʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʙʳʪʘ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ, ʞʝʣʘʷ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʥʝʫʛʦʜʥʦʝ ʠʤ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ 
ʩʦʩʣʘʣʠʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʤʥʘʪʝ ʷʢʦʙʳ ʫʛʘʨʥʦ, ʠ ʧʦʢʠʥʫʣʠ ʟʘʣ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʵʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʳ. ɺ ʪʦʡ ʞʝ ʊʫʣʝ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʚʳʙʦʨʦʚ, ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʠ ʢʥʷʟʷ ʏʝʨʢʘʩʩʢʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ 
ʙʫʤʘʛʦʡ ʩ ʧʦʜʧʠʩʷʤʠ ʦʪ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʷ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ɸʨʩʝʥʴʝʚʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʪʦʪ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʣ ʦʙ ʫʜʘʣʝʥʠʠ ʢʥʷʟʷ ʏʝʨʢʘʩʩʢʦʛʦ, ʘ ʢʦʛʜʘ 
ɸʨʩʝʥʴʝʚ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʵʪʫ ʙʫʤʘʛʫ, ʦʥʠ ʧʦʜʥʷʣʠ ʪʘʢʦʡ ʰʫʤ, 
ʯʪʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʟʘʢʨʳʪʴ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ. ɸ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʢʥʷʟʴ 
ʏʝʨʢʘʩʩʢʠʡ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʆʥ ʧʠʩʘʣ ʀ.ʉ. 
ɸʢʩʘʢʦʚʫ ʦ ʢʦʤʠʪʝʪʝ: "ʗ, ʛʦʚʦʨʷ ʩ ʯʣʝʥʘʤʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʚʩʝʛʜʘ 
ʛʦʚʦʨʶ ʠʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʪ ʤʥʝ ʤʝʥʷ ʩʘʤʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʤʥʝ ʙʳʣʦ 
ʣʝʪ ʩʝʤʴ; ʤʝʥʷ ʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʫʛʦʣ, ʷ ʙʣʘʞʠʣ, ʧʣʘʢʘʣ, ʢʨʠʯʘʣ, ʪʦʧʘʣ 
ʥʦʛʘʤʠ ʠ ʚʩʸ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʫʯʠʪʴ ʩʢʫʯʥʦʛʦ ʫʨʦʢʘ". ɸ.ʌ ʂʦʥʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ ʚʳʰʝ ʮʠʪʠʨʦʚʘʣʠ, ʪʘʢʞʝ ʧʠʰʝʪ: 

"ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʪʦʛʜʘ ʠʟ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ, ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ 
ʦʙʱʠʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ. ʋʤʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʘʩʴ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ 
ʩʨʝʜʦʡ, ʥʦ ʚ ʥʝʡ ʣʠʰʴ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʣʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ ʟʜʨʘʚʳʝ 



ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ ʠ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ʆʩʪʘʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʙʳʣʘ ʙʠʯʦʤ ʚʘʨʚʘʨʩʢʦʛʦ 
ʜʝʩʧʦʪʠʟʤʘ" (ɸ.ʌ. ʂʦʥʠ. ʅʘ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ ʧʫʪʠ. ʏ. I. ʈʝʚʝʣʴ - 
ɹʝʨʣʠʥ). 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʫʢʘ ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ ʥʝʜʚʦʨʷʥʩʢʠʤ ʜʝʣʦʤ. 
ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʞʝ ʢ ʪʨʫʜʫ ʠ ʢ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʤʦʞʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ 
ʦʜʥʦʡ ʜʚʦʨʷʥʢʠ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʡ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ: 
"ʗ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʟʘ ʢʫʨʘʤʠ ʠ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʠʤʠ ʙʘʙʘʤʠ; 
ʨʘʩʩʫʜʠ, ʨʘʜʦʩʪʴ ʤʦʷ, ʩʥʦʩʥʦ ʣʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʜʚʦʨʷʥʢʝ ʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʟʘ ʪʘʢʦʡ ʧʦʜʣʦʩʪʴʶ". ʀ ɸ.ʀ. ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʧʦʤʝʱʠʢʠ ʥʝ ʞʝʣʘʶʪ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʫʩʧʝʭʘʤʠ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʚ 
ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʯʪʦ ʢʥʠʛʠ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʥʝ ʯʠʪʘʶʪ. (ɸ.ʀ. 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ-ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 49, 1892.) 

ɸ ʨʘʟʚʝ ʥʝ ʦʙʣʠʯʘʶʱʠʡ, ʫʞʘʩʥʳʡ ʜʣʷ ʧʦʤʝʩʪʥʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʬʘʢʪ, 
ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢʥʷʟʴ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʫʢʘʟ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʟʚʝʨʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʃ. ɼ. ʀʟʤʘʡʣʦʚʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ ʠ ʠʟʲʷʪʠʷ ʜʝʣʘ ʠʟ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʪʫʣʴʩʢʠʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʤʝʩʪ, ʚʚʠʜʫ ʠʭ ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʠ, ʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʜʝʣʘ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʤʝʩʪʘ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ?! 

ʅʦ ʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ.. ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʝʝ ʜʫʤʘʣʠ ʣʠʰʴ ʦ 
ʩʝʙʝ, ʦ ʩʚʦʝʤ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʠ. ʆʥʠ ʨʘʥʝʝ ɹʫʭʘʨʠʥʘ ʚʳʜʚʠʥʫʣʠ ʣʦʟʫʥʛ 
ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʱʠʪʝ: "ʆʙʦʛʘʱʘʡʪʝʩʴ!". ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʘʧʧʘʨʘʪʝ ʤʘʣʦ ʙʳʣʦ ʫʤʥʳʭ, ʜʝʣʴʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʂʦʛʜʘ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʝ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ-ʄʦʩʢʚʘ (ʧʦʟʞʝ ʧʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ) ʦʙʩʫʞʜʘʣʩʷ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤʠ, 
ʪʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚʳʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ, ʩʯʠʪʘʷ ʝʸ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʠ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʡ. ʄʠʥʠʩʪʨ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʙʦʷʣʩʷ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʠ ʥʝ ʚʝʨʠʣ ʚ ʝʸ ʜʦʭʦʜʥʦʩʪʴ, ʘ ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ 
ʊʦʣʴ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʙʦʣʦʪʘ, ʨʘʟʣʠʚʳ ʨʝʢ ʠ ɺʘʣʜʘʡʩʢʘʷ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʴ - ʥʝʦʜʦʣʠʤʳʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ, ʠ ʯʪʦ ʤʦʨʦʟ ʠ ʩʥʝʛʘ 
ʙʫʜʫʪ ʧʦʤʝʭʦʡ ʚ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʜʦʨʦʛʠ. ʅʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 1 ʬʝʚʨʘʣʷ 1842 
ʛʦʜʘ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʩ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦʤ, ʥʘʭʦʜʠʪ 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʫ ʜʦʨʦʛʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʠ ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʪ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʨʘʙʦʪʘʤ ʠ, ʢʘʢ ʧʝʨʚʳʡ ʰʘʛ, ʩʦʟʜʘʣ ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ 
ʉʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʦʤʠʪʝʪ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʝʤʳʡ ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʝʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ. 

ʇʦʟʞʝ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ ʧʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʜʥʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʘ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʜʦʨʦʛʠ 
ʦʙʦʛʘʪʠʣʩʷ, ʜʨʫʛʠʝ, ʢʘʢ ʩʝʥʘʪʦʨ ʌʠʰʝʨ, ʯʪʦ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ "ʩʪʦʠʣ 
ʤʥʦʛʦ ʜʝʥʝʛ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʘʟʠʘʪʩʢʠʤʠ ʘʣʣʶʨʘʤʠ ʧʦ ʩʣʫʞʙʝ ʠ ʤʥʠʤʳʤʠ 
ʫʛʦʜʘʤʠ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʚʦʨʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʩʝ ʞʝ ʩʪʦʠʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʏʝʨʥʳʰʝʚ ʠ ʆʨʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʫʞʠʣʠ 



ʰʠʨʤʦʶ ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚʦʨʦʚ, ʨʘʩʧʣʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʧʦʜ ʠʭ ʢʨʦʚʦʤ 
ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʨʘʟʚʠʚʰʠʭ ʩʚʦʶ ʥʘʛʣʦʩʪʴ ʜʦ ʫʨʦʜʣʠʚʦʩʪʠ" (ɿʘʧʠʩʢʠ 
ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʌʠʰʝʨʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 112, 1908). 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʡ 
ʜʦʨʦʛʠ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʪʨʦʩʪʴ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʥʘʙʘʣʜʘʰʥʠʢʦʤ, ʫʩʳʧʘʥʥʳʤ ʙʨʠʣʣʠʘʥʪʘʤʠ. ʂʥʷʟʴ ɸ.ʉ. ʄʝʥʴʰʠʢʦʚ, 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʷ ʝʛʦ ʠ ʥʠʟʢʦ ʢʣʘʥʷʷʩʴ, ʩʢʘʟʘʣ: "ʇʦʟʜʨʘʚʣʷʶ, ʛʨʘʬ, 
ʜʫʰʝʚʥʦ ʨʘʜʫʶʩʴ. ʇʦ-ʤʦʝʤʫ, ʚʳ ʥʝ ʦʜʥʫ ʪʨʦʩʪʴ, ʘ ʩʪʦ ʧʘʣʦʢ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪʝ". 

ʏʪʦʙʳ ʨʘʩʩʪʘʪʴʩʷ ʩ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʝʤ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʢ ʥʝʤʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʦʪʤʝʪʠʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʞʝ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ 
ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦʡ ʚʳʰʝ ʫʛʦʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʚʳʜʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ 
ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʚ ʜʦʢʫʤʝʥʪ, ʦʙʣʠʯʘʶʱʠʡ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ ʚʦ ʣʞʠ 
ʧʝʨʝʜ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʟʚʘʣ 
ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ "ʛʘʜʢʠʤ ʠ ʥʠʟʢʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ 
ʚʙʣʠʟʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ". ʅʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʦʛʣʘʩʠʚʰʠʩʴ ʩ ʵʪʦʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʦʡ, ʥʘʧʠʩʘʣ ʙʨʘʪʫ, ʯʪʦ "ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 
ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʰʴ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʫʩʣʫʛʘʤʠ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ 
ʫʚʘʞʘʝʰʴ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʭʦʪʴ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʣʴʟʫ, ʘ 
ʪʘʢʦʚʦ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʣʠʮʘ" (ɿʘʧʠʩʢʠ ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʌʠʰʝʨʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 113, 1908). 

ɿʜʝʩʴ ʜʦʙʘʚʠʤ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʜʘʣʠʣ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ, ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ 
ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʢʘʢʦʚʫʶ ʤʝʨʫ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʠ ʌʠʰʝʨ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʠʩʪʦʨʠʢ ʐʠʣʴʜʝʨ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ ʟʘʩʣʫʛʦʡ ʝʛʦ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʨʘʩʧʨʦʱʘʣʩʷ ʪʘʢʞʝ ʩ ʈʫʥʠʯʝʤ ʠ ʄʘʛʥʠʮʢʠʤ, 
ʥʝʧʨʠʩʪʦʡʥʦ ʩʝʙʷ ʧʦʢʘʟʘʚʰʠʤʠ. 

ʈʘʩʪʦʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ, ʢʘʟʥʦʢʨʘʜʩʪʚʦ - ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʝ ʧʦʨʦʢʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʢʦʥʮʘ XVIII ʠ ʥʘʯʘʣʘ XIX ʚʝʢʘ. ʂʦʛʜʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʢʘʢ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ɸ.ʗ. ɹʫʪʢʦʚʩʢʘʷ, ʧʨʠʝʭʘʣ 
ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʭʦʜ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɹʨʝʩʪʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʦʥ, ʧʦʜʥʷʚ 
ʢʠʨʧʠʯ, ʩʧʨʦʩʠʣ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʩʚʠʪʩʢʠʭ: 

- ɿʥʘʝʪʝ, ʠʟ ʯʝʛʦ ʩʜʝʣʘʥ ʦʥ? 

- ʇʦʣʘʛʘʶ, ʠʟ ʛʣʠʥʳ. ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. 

- ʅʝʪ,- ʦʪʚʝʪʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ,- ʠʟ ʯʠʩʪʦʛʦ ʟʦʣʦʪʘ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ 
ʷ ʩʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʥʝʛʦ ʟʘʧʣʘʪʠʣ. 

ɸ ʧʨʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚ ʂʠʝʚʝ ʜʥʝʧʨʦʚʩʢʦʛʦ ʤʦʩʪʘ, ʢʘʢ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, 
ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ ʜʦʩʪʠʛʣʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 



ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʦʩʣʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʘ 
ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʵʪʦ, ʪʦ ʥʘ ʤʦʩʪʫ ʝʛʦ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴ-ʥʝʤʝʮ, 
ʠʥʞʝʥʝʨ, ʚʨʫʯʠʚʰʠʡ ʧʘʢʝʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣ ʦʪʯʝʪ ʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʠ 
ʜʚʝ ʪʳʩʷʯʠ ʨʫʙʣʝʡ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʤʠ ʙʠʣʝʪʘʤʠ. ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 
ʩʦʦʙʱʠʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʠ ʧʦʩʣʘʣ ʚʝʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʇʦ ʧʨʦʚʝʨʢʝ ʨʘʩʪʨʘʪʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ ʦʜʥʦʛʦ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʨʫʙʣʝʡ. 

ɻʨʦʤʢʦʝ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ, ʢʦʛʜʘ ʂʠʚʠʮʢʠʡ ʠ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ ʨʘʩʪʨʘʪʠʣʠ 
ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʀʥʚʘʣʠʜʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. ʂʦʝ-ʢʪʦ ʠʟ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ ʟʘ ʨʦʪʦʟʝʡʩʪʚʦ ʙʳʣʠ ʣʠʰʝʥʳ ʟʚʘʥʠʷ; ʪʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʟʘʤʝʪʠʣ: "ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʚʦ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʳ, ʜʘ ʷ ʥʝ ʚʦʨʫʝʤ". (ɸ.ʗ. ɹʫʪʢʦʚʩʢʘʷ. 
ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʙʘʙʫʰʢʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 18, 1884.) 

ɺ ɻʨʫʟʠʶ ʙʳʣ ʧʦʩʣʘʥ ʩ ʨʝʚʠʟʠʝʡ ʩʝʥʘʪʦʨ ʙʘʨʦʥ ɻʘʥ, ʦʪʢʨʳʚʰʠʡ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʚʳʟʳʚʘʚʰʠʭ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʛʨʫʟʠʥʩʢʦʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʝʛʦ ʦʙʳʯʥʫʶ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴ. ɺʩʶʜʫ ʮʘʨʠʣʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʩʪʚʦ ʠ ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʦ. ɺ ʯʠʩʣʝ ʪʘʢʦʚʳʭ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʠ ʢʥʷʟʴ 
ɼʘʜʠʘʥʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʩʦʣʜʘʪ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʩʚʦʝʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʣʜʘʪ, ʥʦ ʠ ʩʦʣʜʘʪʩʢʠʭ ʞʝʥ, ʠ 
ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʨʘʟʚʝʣ ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʶ ʚ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠ 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ɻʨʫʟʠʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ʋ ʨʘʟʚʦʜʘ ʷ ʚʝʣʝʣ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ ʩʦʨʚʘʪʴ 
ʩ ʢʥʷʟʷ ɼʘʜʠʘʥʠ, ʢʘʢ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʤʦʠʤ ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ, ʘʢʩʝʣʴʙʘʥʪ ʠ ʤʦʡ ʰʠʬʨ, ʘ ʩʘʤʦʛʦ ʝʛʦ ʪʫʪ ʞʝ ʩ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʜʣʷ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʥʝʦʪʣʦʞʥʦ 
ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ". ʀ ʜʘʣʝʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʢʘʟʘʣ: "ʅʝ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʝʛʦ ʩʪʦʠʣʘ ʤʦʝʤʫ ʩʝʨʜʮʫ ʪʘʢʘʷ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ, ʠ ʢʘʢ ʦʥʘ ʤʝʥʷ 
ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʘ, ʥʦ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ, ʧʦʨʘʞʘʷ ʚʠʥʦʚʥʝʡʰʝʛʦ, ʩʧʘʩʪʠ ʧʨʦʯʠʭ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ ʧʦʣʢʦʚ, ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʭ ʢ ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʞʝ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ, ʷ ʫʪʝʰʘʣʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʩʚʦʡ 
ʜʦʣʛ" (ɿʘʧʠʩʢʠ ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʌʠʰʝʨʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 
113,1908). 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʪʘʢʞʝ ʜʘʥʥʳʝ ʠʟ ʧʠʩʝʤ ʜʝʞʫʨʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ, ʧʦʟʞʝ 
ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ, ɿʘʢʨʝʚʩʢʦʛʦ ʢ ɺʦʨʦʥʮʦʚʫ: 

"ʅʝ ʩʢʨʦʶ, ʪʦʣʢʫ ʤʘʣʦ ʜʦʙʴʝʪʝʩʴ ʫ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ 
ʚʝʱʝʡ, ʦ ʢʦʠʭ ʢ ʥʝʤʫ ʧʠʩʘʣʠ. ʊʘʢʦʡ ʤʦʣʦʜʝʮ, ʯʪʦ ʠʟ ʨʫʢ ʚʦʥ... ʋ 
ʥʘʩ ʚʩʸ ʩʤʠʨʥʦ, ʜʝʣʘ ʧʦ ʚʩʝʤ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘʤ ʠʜʫʪ ʪʘʢ, ʢʘʢ ɺʳ 
ʩʣʳʰʠʪʝ. ɺʦʨʦʚʩʪʚʦ ʥʝ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪʩʷ!..." 

ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʧʠʰʝʪ ʠ ɸ. ʈʘʩʪʦʧʯʠʥ ɿʘʢʨʝʚʩʢʦʤʫ: "ʅʳʥʝ ʪʦʪ, ʢʪʦ 
ʥʝ ʫʢʨʘʜʝʪ, ʧʦʯʠʪʘʝʪʩʷ ʜʫʨʘʢʦʤ". ʀʣʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʤʝʩʪʝ: "ɼʦʣʞʝʥ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʦ ʠʩʪʠʥʝ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʥʘʨʦʜʫ ʤʥʦʛʦ, ʘ ʣʶʜʝʡ ʤʘʣʦ". (ɺ. 



ʂ. ʇ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʫʵʪʳ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 45, 
1891.) 

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʘʢʠʤ ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʦʤ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʤ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʅ.ʅ. ʉʝʨʛʠʝʚʩʢʠʡ ʚʥʝʩ 
ʰʫʪʣʠʚʦʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʤ ʛʝʨʙʝ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʚ ʚʠʜʝ 
ʵʤʙʣʝʤʳ "ʨʫʢʫ ʟʘʛʨʝʙʘʶʱʫʶ" ʠ ʢ ʥʝʡ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʦʷʩʥʷʶʱʠʡ ʜʝʚʠʟ: 
"ʈʫʢʘ ʙʝʨʫʱʝʛʦ ʥʝ ʦʩʢʫʜʝʚʘʝʪ". (ʅ.ʅ. ʉʝʨʛʠʝʚʩʢʠʡ ʏʝʨʪʦʚʘ ʢʫʢʣʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 129, 1912.) 

ʅʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʩʢʘʟʘʚ ʩʳʥʫ ʚ ʰʫʪʢʫ ʧʨʦ ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ, ʟʥʘʣ, ʯʪʦ 
ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝ ʚʦʨʫʶʪ, ʘ ʝʩʪʴ ʠ ʯʝʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʯʝʩʪʥʳʝ ʩʣʫʞʘʢʠ. ʗ.
ʀ. ʂʦʩʪʝʥʝʮʢʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʝ ɸ.ʄ. 
ʊʨʝʙʠʥʩʢʦʤ, ʧʦʰʝʜʰʝʤ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚ "ʤʝʩʪʦ ʩʦʙʣʘʟʥʘ" -ʚ ʪʘʛʘʥʨʦʛʩʢʫʶ 
ʪʘʤʦʞʥʶ. ɿʜʝʩʴ ʦʥ ʚʩʢʦʨʝ ʩʪʘʣ ʝʸ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʠ ʥʘʣʘʜʠʣ ʜʝʣʦ 
ʪʘʢ, ʯʪʦ ʪʘʤʦʞʥʷ ʩʪʘʣʘ ʜʘʚʘʪʴ ʜʦʭʦʜʳ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʠʝ, ʯʝʤ 
ʜʨʫʛʠʝ, ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳʝ. ʇʨʦʰʝʜʰʠʝ ʨʝʚʠʟʠʠ ʵʪʦʡ ʪʘʤʦʞʥʠ ʦʪʤʝʪʠʣʠ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʝʸ ʜʝʣʘʭ. ʆʙ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ 
ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʛʨʘʬʫ ɺʨʦʥʯʝʥʢʦ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʘʣʠ ʠʩʢʘʪʴ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʥʘ ʚʘʢʘʥʪʥʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ 
ʪʘʤʦʞʥʠ, ʪʦ ʤʠʥʠʩʪʨ ʧʨʦʩʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʦʩʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʊʨʝʙʠʥʩʢʦʛʦ. ʊʘʢ ʦʥ ʩʪʘʡ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʩʪʦʣʠʯʥʦʡ ʪʘʤʦʞʥʠ. 

ɸ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʦ ʥʝʛʦ ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʪʘʤʦʞʥʠ, ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʚʳʩʦʢʠʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʭ, ʞʠʣʠ ʢʨʝʟʘʤʠ, ʠʤʝʣʠ ʙʦʛʘʪʳʝ ʢʘʨʝʪʳ 
ʩ ʨʳʩʘʢʘʤʠ, ʨʦʩʢʦʰʥʳʝ ʢʚʘʨʪʠʨʳ, ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʦʥʠ ʦʜʘʨʠʚʘʣʠ ʙʨʠʣʣʠʘʥʪʘʤʠ, ʠ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʤʘʥʢʠʨʦʚʘʣʠ ʩʣʫʞʙʦʡ. 

ʂʦʛʜʘ ʊʨʝʙʠʥʩʢʠʡ ʥʘʚʝʣ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʩʘʤ ʞʠʚʷ ʩʢʨʦʤʥʦ ʠ ʭʦʜʷ ʥʘ 
ʩʣʫʞʙʫ ʧʝʰʢʦʤ, ʩʪʘʣ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʨʝʚʥʦʩʪʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ ʦʪ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ 
ʠ ʯʘʩʪʦ ʧʨʦʚʝʨʷʣ ʠʭ ʨʘʙʦʪʫ, ʪʦ ʜʦʭʦʜ ʪʘʤʦʞʥʠ ʫʞʝ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʛʦʜ 
ʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʚʳʩʠʣʩʷ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 
ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤ ʛʦʜʦʤ. ʅʦ ʩʚʦʠʤ ʩʪʨʦʛʠʤ ʠ ʯʝʩʪʥʳʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʦʥ 
ʚʳʟʚʘʣ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʩʣʫʞʘʱʠʭ, ʧʨʠʚʳʢʰʠʭ ʜʦʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʩʚʦʶ ʢʦʨʦʚʫ, ʘ ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʯʠʥʦʚ ʚʳʩʰʝʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ, ʧʦʣʫʯʘʚʰʠʭ ʨʘʥʝʝ ʩʚʦʶ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʜʘʥʴ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʥʦʚʳʤ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʩʪʦʣʠʯʥʦʡ 
ʪʘʤʦʞʥʠ ʠ ʟʘʤʝʪʠʚ, ʯʪʦ ʦʥ ʭʦʜʠʪ ʧʝʰʢʦʤ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʢʘʢ-
ʪʦ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʚ ʝʛʦ, ʩʧʨʦʩʠʣ: 

- ʊʳ, ʩʪʘʨʠʢ, ʢʘʢ ʷ ʯʘʩʪʦ ʚʠʞʫ, ʚʩʸ ʧʝʰʢʦʤ ʭʦʜʠʰʴ. ʊʝʙʝ ʵʪʦ 
ʪʷʞʝʣʦ, ʦʪʯʝʛʦ ʪʳ ʥʝ ʝʟʜʠʰʴ? 



- ʅʝʪ ʵʢʠʧʘʞʘ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. ʇʦʣʫʯʘʷ ʞʘʣʦʚʘʥʴʝ ʯʝʪʳʨʝ ʪʳʩʷʯʠ 
(ʚ ʛʦʜ. - ʄ.3.), ʥʝʣʴʟʷ ʠʤʝʪʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʵʢʠʧʘʞ,- ʦʪʚʝʪʠʣ 
ʩʣʫʞʘʢʘ. 

- ʗ ʜʘʤ ʪʝʙʝ ʵʢʠʧʘʞ. 

ʀ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ ʝʤʫ ʠʟ ʂʘʙʠʥʝʪʥʳʭ ʜʝʥʝʛ 
(ʂʘʙʠʥʝʪʘ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ. - ʄ. 3.) ʥʘ ʵʢʠʧʘʞ ʧʦ ʧʦʣʪʦʨʳ ʪʳʩʷʯʠ 
ʝʞʝʛʦʜʥʦ. 

ʅʦ ʛʨʘʬ ɺʨʦʥʯʝʥʢʦ ʫʤʝʨ ʠ ʥʦʚʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʠʥʘʯʝ ʦʪʥʝʩʩʷ ʢ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʞʘʣʦʙʘʤ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʪʘʤʦʞʥʠ ʠ ʚʳʩʰʠʭ ʯʠʥʦʚ ʥʘ 
ʊʨʝʙʠʥʩʢʦʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʩʪʘʣ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴ ʠ ʧʨʠʜʠʨʘʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ. ʀ 
ʢʦʛʜʘ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʧʨʠʰʣʦ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʊʨʝʙʠʥʩʢʦʛʦ ʦʙ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ 
ʝʛʦ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠ ʚʳʭʦʜʝ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ, ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʚʳʟʚʘʚ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʩʣʫʞʘʢʫ ʢ ʩʝʙʝ, ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: 

- ʗ ʟʥʘʶ, ʪʝʙʷ ʩʠʣʴʥʦ ʞʤʫʪ, ʘ ʪʳ ʥʝ ʙʦʡʩʷ. ʇʦʩʣʫʞʠ ʝʱʝ, ʘ 
ʩʝʡʯʘʩ ʚʦʟʴʤʠ ʩʚʦʝ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʥʘʟʘʜ. 

ʀ ʊʨʝʙʠʥʩʢʠʡ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚʝʨʦʡ ʠ ʧʨʘʚʜʦʡ, ʥʦ ʟʣʦʙʩʪʚʫʶʱʠʝ 
ʥʝ ʫʥʠʤʘʣʠʩʴ, ʚʩʝ ʛʥʫʩʥʝʝ ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ, 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷ ʚʩʷʢʫʶ ʢʣʝʚʝʪʫ. ʅʝ ʚʳʜʝʨʞʘʣ ʩʪʘʨʠʢ, ʩʥʦʚʘ ʧʦʜʘʣ 
ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦʙ ʦʪʩʪʘʚʢʝ ʠ ʧʦʰʝʣ ʣʠʯʥʦ ʚʨʫʯʘʪʴ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʙʨʠʩʦʚʘʣ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚ ʪʘʢʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʪʘʤʦʞʥʝʡ. ʊʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩ ʧʝʯʘʣʴʥʳʤ ʣʠʮʦʤ, 
ʟʘʤʝʪʠʣ: 

- ʅʫ, ʩʪʘʨʠʢ, ʩ ʵʪʠʤʠ ʧʦʜʣʝʮʘʤʠ ʠ ʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʦʜʝʣʘʪʴ! 
ɺʳʭʦʜʠ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ. 

ʅʦ ʚ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʯʝʩʪʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘʟʥʘʯʠʣ 
ʊʨʝʙʠʥʩʢʦʤʫ ʧʝʥʩʠʶ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ ʧʦʣʥʦʛʦ ʝʛʦ ʞʘʣʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʩʪʘʚʠʣ ʟʘ 
ʥʠʤ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʵʢʠʧʘʞʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ ʚ ʪʦʤ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʨʘʥʝʝ, ʨʘʟʤʝʨʝ. 
(ʗ.ʀ. ʂʦʩʪʝʥʝʮʢʠʡ. ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ I. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ.12, 1883.) 

ɺʦʪ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʥʘʚʦʜʠʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ. ʇʨʝʢʨʘʩʥʦ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʥʝʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ ʥʨʘʚʦʚ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʘʧʧʘʨʘʪʘ, ʦʜʥʘʢʦ, ʢʘʢ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʊʨʝʙʠʥʩʢʦʛʦ, ʙʳʣʦ 
ʥʝʤʘʣʦ ʩʨʝʜʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʭ ʣʶʜʝʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʥʝ ʘʥʛʝʣʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʧʧʘʨʘʪ. ɸʚʪʦʨʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʩʧʣʦʰʥʦʡ 



ʛʨʘʙʝʞ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʦʚ, ʢʘʢ ʘʨʤʝʡʩʢʠʭ, ʪʘʢ ʠ ʋʅʈ, 
ʚ ʧʦʩʣʝʚʦʝʥʥʳʝ ʛʦʜʳ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʠ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʯʠʥʦʚʥʠʯʴʠʤ ʤʠʨʦʤ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, 
ʥʘʰʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʳ ʙʳʣʠ ʫʞ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʪʘʢʠʤʠ, ʢʘʢ ʨʠʩʫʶʪ ʠʭ ɻʦʛʦʣʴ, 
ɻʨʠʙʦʝʜʦʚ, ʉʘʣʪʳʢʦʚ-ʑʝʜʨʠʥ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʘʢ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ 
ʨʫʩʩʢʫʶ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʧʦʩʦʣ ɼʫʨʛʘʥ, ʦʪʧʨʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʧʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʯʝʨʝʟ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ, ʆʜʝʩʩʫ. ʕʪʠ ʝʛʦ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ ʝʤʫ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ ʣʫʯʰʘʷ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʪʦʡ, 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʚʝʨʝʥʦ ʤʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ ɸʥʛʣʠʠ. 

ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʯʠʥʦʚʥʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʦʙʩʪʦʷʣʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ 
ʩʨʝʜʝ ʚʦʝʥʥʦʡ, ʥʦ ʠ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʡ. ʀ ʪʘʤ ʚʩʷ 
ʥʘʜʝʞʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʫʩʠʣʠʷ ʜʣʷ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʡ 
ʙʳʣʠ ʥʘ ʚʳʨʘʱʠʚʘʥʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʭ 
ʢʘʜʨʦʚ. 

ʉ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʦʡ ʝʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʢʦʛʜʘ 
ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ (20 ʷʥʚʘʨʷ 1818 ʛʦʜʘ) ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʦʤ ʧʦ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ. ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʵʪʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʝʸ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢ ʐʠʣʴʜʝʨ, ʙʳʣʘ "ʙʣʝʩʪʷʱʝʡ ʠ 
ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʡ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ". ɺ 1819 ʛʦʜʫ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʫʯʨʝʜʠʣ ɻʣʘʚʥʦʝ ʀʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʯʝʤ ʧʦʣʦʞʠʣ ʥʘʯʘʣʦ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤʫ ʢʦʨʧʫʩʫ. ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʥ ʙʳʣ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ ʙʨʠʛʘʜʳ 
ʧʝʨʚʦʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʭʦʜʠʣʠ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʠ 
ɽʛʝʨʩʢʠʡ ʧʦʣʢʠ, ʘ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʜʠʚʠʟʠʠ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯ. ʕʪʦʡ ʙʨʠʛʘʜʦʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʢʦʤʘʥʜʳʚʘʣ ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ 
ʠ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʫʯʠʣ ʢʦʤʘʥʜʥʳʝ ʢʘʜʨʳ. ʇʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʟ 
ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʜʠʚʠʟʠʷ ʙʳʣʘ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʟʘʧʠʩʦʢ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, "...ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʪʨʝʭʛʦʜʦʚʳʤ ʧʦʭʦʜʦʤ ʠ ʢ 
ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʚʩʝʛʦ ʜʦʟʚʦʣʝʥʦ ʦʬʠʮʝʨʘʤ ʥʦʩʠʪʴ ʬʨʘʢʠ. ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ 
(ʧʦʚʝʨʠʪ ʣʠ ʢʪʦ ʪʦʤʫ?), ʯʪʦ ʦʬʠʮʝʨʳ ʝʟʞʘʣʠ ʥʘ ʫʯʝʥʠʝ ʚʦ ʬʨʘʢʘʭ, 
ʥʘʢʠʥʫʚ ʥʘ ʩʝʙʷ ʰʠʥʝʣʴ ʠ ʥʘʜʝʚ ʬʦʨʤʝʥʥʫʶ ʰʣʷʧʫ. ʇʦʜʯʠʥʝʥʥʦʩʪʴ 
ʠʩʯʝʟʣʘ ʠ ʩʦʭʨʘʥʷʣʘʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʬʨʦʥʪʝ; ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤ 
ʠʩʯʝʟʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ, ʠ ʩʣʫʞʙʘ ʙʳʣʘ ʦʜʥʦ ʩʣʦʚʦ, ʠʙʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ 
ʧʨʘʚʠʣ, ʥʠ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʘ ʚʩʸ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʠ ʢʘʢ 
ʙʳ ʧʦʥʝʚʦʣʝ, ʜʘʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʞʠʪʴ ʩʦ ʜʥʷ ʥʘ ʜʝʥʴ". 

ʅʠʯʝʛʦ ʩʝʙʝ ʘʨʤʠʷ! ɸʨʤʠʷ ʠʣʠ ʩʙʦʨʠʱʝ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ? 
ɼʘ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʤʝʪʠʣ ʠ ʙʨʦʞʝʥʠʝ ʚ ʯʘʩʪʷ ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʘ. 
ɻʦʚʦʨʷ ʚʦʦʙʱʝ, ʦʥ ʜʝʣʠʣ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʥʘ ʪʨʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ: "ʫʩʝʨʜʥʳʭ ʠ 
ʟʥʘʶʱʠʭ, ʥʘ ʜʦʙʨʳʭ ʤʘʣʳʭ, ʥʦ ʟʘʧʫʱʝʥʥʳʭ, ʠ ʥʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʜʫʨʥʳʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʚʦʨʫʥʦʚ, ʜʝʨʟʢʠʭ, ʣʝʥʠʚʳʭ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʚʨʝʜʥʳʭ", ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ "ʞʘʣ ʙʝʟ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʦʪ 
ʥʠʭ ʠʟʙʘʚʠʪʴʩʷ". 



ʊʝʧʝʨʴ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʧʦʡʤʫʪ, ʧʦʯʝʤʫ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ 
ʚʠʜʝʪʴ ʥʘ ʪʨʦʥʝ ʜʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʢ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳʤ ʣʶʜʷʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʨʝʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʫʜʘʣʦʩʴ ʤʥʦʛʦʝ ʫʧʦʨʷʜʦʯʠʪʴ, ʥʦ "ʪʦ 
ʙʳʣʦ ʥʝʣʝʛʢʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʣʶʜʠ ʵʪʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʢʘʢ ʙʳ ʮʝʧʴ, 
ʧʨʦʭʦʜʷʱʫʶ ʯʝʨʝʟ ʚʩʝ ʧʦʣʢʠ ʠ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠʤʝʣʠ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʠʭ ʩʠʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʩʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ ʪʝʤʠ 
ʥʝʣʝʧʳʤʠ ʩʣʫʭʘʤʠ ʠ ʪʝʤʠ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʫʜʘʣʝʥʠʝ ʠʭ ʠʟ 
ʧʦʣʢʦʚ ʤʥʝ ʦʧʣʘʯʠʚʘʣʦʩʴ". 

ʂʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʩʪʫʧʠʣ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʦʥ ʤʥʦʛʦʝ ʜʝʣʘʣ ʜʣʷ 
ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʷ ʚ ʘʨʤʠʠ, ʦʥ ʤʥʦʛʦ ʝʟʜʠʣ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʠʥʩʧʝʢʪʠʨʦʚʘʣ 
ʚʦʡʩʢʘ; ʜʘ ʥʝ ʧʘʨʘʜʠʨʦʚʘʣ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʙʨʘʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʠ ʢʘʢ ʝʛʦ 
ʦʪʝʮ ʇʘʚʝʣ ʇʝʪʨʦʚʠʯ, ʘ ʧʦ-ʜʝʣʦʚʦʤʫ. ʊʘʢ, ʚ 1837 ʛʦʜʫ ʚ 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʝ ʦʥ ʫʩʪʨʦʠʣ ʤʘʥʝʚʨʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʦ ʪʨʠʩʪʘ 
ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʚ ʩ 144 ʦʨʫʜʠʷʤʠ. ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʶ ʦʥ ʧʨʦʚʝʨʷʣ ʥʘ 
ʩʪʨʝʣʴʙʝ. ʅʝ ʟʘʙʳʚʘʣ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʚʦʡʩʢ ʠ ʪʨʝʚʦʛʘʤʠ. 

ʇʨʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʢʦʨʧʫʩʦʚ, ʜʠʚʠʟʠʡ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ, 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʥʘ ʶʛʝ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʫʜʨʫʯʝʥ ʧʣʦʭʠʤ ʠʭ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʠ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʩʚʦʝʤʫ ʦʢʨʫʞʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʥʝ ʜʫʤʘʣ ʚʦʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʚ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ ʤʦʛʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ 1837 ʛʦʜʫ ʧʦʩʝʪʠʣ ɺʦʡʩʢʦ ɼʦʥʩʢʦʝ ʠ ʢʦʛʜʘ 22 ʦʢʪʷʙʨʷ 
ʧʦʜ ʅʦʚʦʯʝʨʢʘʩʩʢʦʤ ʙʳʣʦ ʩʦʙʨʘʥʦ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʪʳʩʷʯ ʚʦʡʩʢʦʚʳʭ 
ʢʘʟʘʢʦʚ, ʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʧʦʨʘʞʝʥ ʠʭ ʧʣʦʭʠʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʩʢʘʟʘʣ: 
"ʂʨʦʤʝ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʚ (ʘʪʘʤʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʧʦʣʢʦʚ), 
ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʜʨʷʥʴ... ɺʩʸ ʵʪʦ ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʩʢʦʨʝʝ 
ʪʦʣʧʦʡ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʦʝʥʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ". (ʕʪʦ "ɿʘʧʠʩʴ ʛʨʘʬʘ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ" - ʧʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ ʩʘʤʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦ ʝʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ 
ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 91, 1903. ɸ ʚʳʰʝ - ʤʥʦʛʦʝ 
ʧʦ ʐʠʣʴʜʝʨʫ, "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʝʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ", 
ʪ. I.) 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙ 
ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ɺʦʡʩʢʘ ɼʦʥʩʢʦʛʦ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʜʦ ʪʦʛʦ ʜʦʥʮʳ 
ʫʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʫʩʪʘʨʝʚʰʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 1760 ʛʦʜʘ, ʘ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ - "ʢʘʢ ʜʝʜʳ ʫʧʨʘʚʣʷʣʠ". 

ʊʘʢʦʝ ʧʣʘʯʝʚʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʥʘ ʶʛʝ ʈʦʩʩʠʠ 'ʚʳʟʚʘʣʦ ʩʨʝʜʠ 
ʜʝʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʥʠʤʘʶʱʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʩʪʨʘʥʥʦʝ, ʧʦ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʠ, ʩʫʞʜʝʥʠʝ. 

ʋ ʢʥʷʟʷ ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ ʙʳʣ ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʂʨʘʙʙʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ 



ʆʨʣʦʚʳʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦ ʩʫʪʠ ʀʥʢʝʨʤʘʥʩʢʦʛʦ ʩʨʘʞʝʥʠʷ ʠ, 
ʚʳʩʣʫʰʘʚ ʟʣʦʨʘʜʥʦʝ ʩʦʞʘʣʝʥʠʝ ʆʨʣʦʚʘ, ʧʨʠʙʘʚʠʣ: 

- ʅʦ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʠʤʝʣʦ ʠ ʭʦʨʦʰʠʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ! 

- ʂʘʢʠʝ? 

- ɺʩʝ ʧʦʣʢʦʚʳʝ ʢʦʤʘʥʜʠʨʳ ʧʝʨʝʙʠʪʳ! - ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʟʘʢʦʥʯʠʣ ʂʨʘʙʙʝ. 

ɺ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʤ ʩʘʨʢʘʟʤʝ, ʚʠʜʠʤʦ, ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʥʝʣʝʩʪʥʘʷ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ ʧʦʣʢʦʚ. ɸ ʚʩʸ ʞʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʦʪʜʘʚʘʣ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʳʤ ʣʶʜʷʤ, ʠʤʝʥʥʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʚʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʘʨʤʝʡʩʢʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ ʚʦʡʩʢʦʚʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ 
ʩʦʢʨʘʪʠʣ ʩʨʦʢ ʩʦʣʜʘʪʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ ʥʘ ʧʷʪʴ ʣʝʪ, ʚʚʝʜʷ ʧʷʪʠʣʝʪʥʠʡ 
ʦʪʧʫʩʢ ʜʣʷ ʧʨʦʩʣʫʞʠʚʰʠʭ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʠʟ 
ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʚ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʦʟʨʘʞʘʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʡ ʤʝʨʳ, ʥʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʰʠʨʝ: ʦʥ ʚʠʜʝʣ ʚ ʵʪʠʭ "ʙʝʩʩʨʦʯʥʦ ʦʪʧʫʩʢʥʳʭ" 
ʨʘʩʩʘʜʥʠʢ ʜʣʷ ʟʘʤʝʱʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʧʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫ ʠ ʜʣʷ ʩʣʫʞʙʳ ʚ 
ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ, ʩʯʠʪʘʷ ʧʷʪʠʣʝʪʥʠʡ ʦʪʜʳʭ ʥʘ ʨʦʜʠʥʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʤ. (ʀʟ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚʳʰʝ "ɿʘʧʠʩʝʡ" ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ.) 

ɻʨʦʤʢʦʝ ʜʝʣʦ ʩʣʫʰʘʣʦʩʴ ʚ ʚʦʝʥʥʦʤ ʩʫʜʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʨʠʢʘʟʘ ʦʪ 9 
ʬʝʚʨʘʣʷ 1853 ʛʦʜʘ ʦ ʧʨʝʜʘʥʠʠ ʩʫʜʫ ʪʨʝʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ, ʦʜʥʦ ʘʜʤʠʨʘʣʘ 
ʠ ʜʚʫʭ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʦʚ, ʯʣʝʥʦʚ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʦ paʥʝʥʳʭ, ʟʘ 
"ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚʣʘʩʪʠ, ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʴ ʠ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʚʘʞʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʱʝʨʙʘ". ʉʢʘʥʜʘʣ ʙʳʣ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʡ, ʘ ʚʘʞʥʦʩʪʴ 
ʜʝʣʘ ʚʠʜʥʘ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʩʫʜʘ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥʷʟʴ ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʡ, ʛʨʘʬ ʇʘʩʢʝʚʠʯ-ʕʨʠʚʘʩʢʠʡ. 

ɼʝʣʦ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʪʘʪʩʢʠʡ ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʠ ʢʘʤʝʨʛʝʨ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʩʚʘʠʚʘʣ ʩʝʙʝ ʢʦʤʠʪʝʪʩʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢ 
ʤʦʤʝʥʪʫ ʝʛʦ ʘʨʝʩʪʘ ʧʦʭʠʱʝʥʥʘʷ ʩʫʤʤʘ ʜʦʩʪʠʛʘʣʘ ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʩʪʘ ʪʳʩʷʯ ʨʫʙʣʝʡ ʩʝʨʝʙʨʦʤ. 

ʉʫʜ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʋʰʘʢʦʚʘ ʢ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʶ ʩʦ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʘʨʝʩʪʫ 
ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʥʘ ʰʝʩʪʠʤʝʩʷʯʥʳʡ ʩʨʦʢ, ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʂʘʟʘʢʦʚʘ ʢ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʶ ʩʦ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʚʤʝʥʝʥʠʠ ʝʤʫ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʘʨʝʩʪʘ 
ʚ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʧʦʜ ʩʫʜʦʤ, ʘ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ɸʨʙʫʟʦʚʘ, ɻʨʘʙʙʝ ʠ ɿʘʩʩʘ, ʚ 
ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢʦʨʦʪʢʦʛʦ ʠʭ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʯʣʝʥʘʭ ʂʦʤʠʪʝʪʘ, ʢ 
ʪʨʝʭʤʝʩʷʯʥʦʤʫ ʘʨʝʩʪʫ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʞʝ ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥʘ - ʢ 
ʘʨʝʩʪʫ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʥʘ ʦʜʠʥ ʤʝʩʷʮ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʨʘʩʪʨʘʯʝʥʥʳʝ 
ʜʝʥʴʛʠ ʚʟʳʩʢʘʪʴ ʩ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ. 

10 ʘʧʨʝʣʷ 1853 ʛʦʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ 



ʩ ʵʪʠʤ ʜʝʣʦʤ, ʢʦʥʬʠʨʤʠʨʦʚʘʣ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ: 

"ʇʨʠʛʦʚʦʨ ʩʫʜʘ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʋʰʘʢʦʚʘ ʥʘʭʦʞʫ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ, 
ʥʦ ʩʯʠʪʘʶ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʠʥʦʚʥʝʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʦʟʚʦʣʠʣ ʩʝʙʝ ʜʝʨʟʢʦ 
ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʥʘ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʠ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʦʠ 
ʦʪʢʘʟʳ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʦʪʣʠʯʠʷ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʩ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʥʦ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʝʞʝʣʠ ʙ ʋʰʘʢʦʚ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʩʚʦʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦ ʜʦʣʛʫ 
ʜʘʥʥʦʡ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ ʙʳ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ; ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʩʫʜʘ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʶ ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʠʣʝ. ɸʜʤʠʨʘʣʘ ʂʘʟʘʢʦʚʘ, ʚʤʝʥʠʚ ʣʠʰʝʥʠʝ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʩʢʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ ʠ ʩʫʜ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʫʚʦʣʠʪʴ ʩʦ 
ʩʣʫʞʙʳ. ɻʝʥʝʨʘʣʘ ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥʘ, ʚʤʝʥʠʚ ʩʫʜ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʢ ʧʨʝʞʥʝʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ. ɻʝʥʝʨʘʣʘ ɸʨʙʫʟʦʚʘ, 
ʚʤʝʥʠʚ ʣʠʰʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʩʢʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ ʠ ʩʫʜ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʠ 
ʧʨʠʥʷʚ ʚ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʤʘʣʦʝ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʠ ʂʦʤʠʪʝʪʝ 
ʟʘ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʦʡ ʢ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʶ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ, ʠʟʙʘʚʠʪʴ 
ʦʪ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʢ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʭ ʨʝʟʝʨʚʥʳʭ ʠ ʟʘʧʘʩʥʳʭ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ. 
ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ ɻʨʘʙʙʝ ʠ ɿʘʩʩʘ ʧʨʠʟʥʘʶ ʚʠʥʦʚʥʳʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫʩʫʤʥʷʩʴ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ 
ʂʦʤʠʪʝʪʝ, ʥʝ ʜʦʚʝʣʠ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʢʘʢ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ, ʜʦ ʤʦʝʛʦ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʟʘ ʯʪʦ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʠʤ ʩʪʨʦʞʘʡʰʠʡ ʚʳʛʦʚʦʨ ʠ ʦʪ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ". (ʇʦ ʩʪʘʪʴʝ ʄ.ʂ. ʉʦʢʦʣʦʚʩʢʦʛʦ 
"ʂ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʝʨʚʦʛʦ" ʚ "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʚʝʩʪʥʠʢʝ", 
ʪ. 113, 1908.) 

ʀʟ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʛʝʥʝʨʘʣ ʋʰʘʢʦʚ ʧʦʧʘʣ ʧʦʜ ʧʦʣʥʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʜʦʚʝʨʷʣ ʝʤʫ, ʘ ʯʣʝʥʳ 
ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʙʳʣʠ ʫʩʧʦʢʦʝʥʳ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʦʤ ʠʭ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʠ ʠʟ ʩʫʜʘ ʥʘʜ ɼʘʜʠʘʥʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʚʳʰʝ, 
ʤʦʞʥʦ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʧʳʪʘʚʰʠʡʩʷ ʫʧʦʨʷʜʦʯʠʪʴ ʩʪʨʘʥʫ ʠ 
ʘʨʤʠʶ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʫʚʠʜʝʚʰʠʡ ʫʧʦʨʥʦʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʤʫ, ʨʝʰʠʣ 
ʵʪʠʤʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤʠ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ ʧʨʝʩʝʯʴ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʷ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʢ 
ʯʝʤʫ ʦʥʠ ʧʨʠʚʦʜʷʪ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʥʦʚʳʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʢʘʜʨʦʚ ʚ ʢʘʜʝʪʩʢʠʭ ʢʦʨʧʫʩʘʭ ʠ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʫʯʠʣʠʱʘʭ, ʥʫʞʥʦ ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ ʦʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʵʪʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʝ,- ʚʝʜʴ ʝʤʫ ʦʩʪʨʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ 
ʙʳʣʠ ʥʦʚʳʝ, ʥʝʠʩʧʦʨʯʝʥʥʳʝ ʧʨʝʞʥʠʤʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤ ʣʶʜʝʡ. ʆʜʥʘʢʦ 
ʠ ʟʜʝʩʴ ʙʝʟ ʫʧʫʱʝʥʠʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʩʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʥʝ ʦʙʭʦʜʠʣʦʩʴ. 

ʂʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ, ʦʩʦʙʳʤ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʚʦʝʥʥʦ-ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, ʩʨʝʜʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣ ʠ ʄʦʨʩʢʦʡ ʢʦʨʧʫʩ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʯʘʩʪʦ ʝʛʦ ʧʦʩʝʱʘʣ, ʚ 
ʠʥʫʶ ʥʝʜʝʣʶ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʨʘʟʘ ʠ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʜʚʘ ʜʥʷ ʧʦʜʨʷʜ. ɺ 
ʢʘʞʜʳʡ ʩʚʦʡ ʧʨʠʝʟʜ ʦʥ ʦʙʭʦʜʠʣ ʚʝʩʴ ʢʦʨʧʫʩ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʚ 



ʢʣʘʩʩʘʭ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʟʘʥʷʪʠʡ, ʧʦʩʝʱʘʣ ʨʦʪʳ, ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʧʦʩʪʝʣʠ 
ʢʘʜʝʪʦʚ, ʠʭ ʙʝʣʴʝ ʠ ʧʣʘʪʴʝ, ʧʦʩʝʱʘʣ ʣʘʟʘʨʝʪ, ʫʪʝʰʘʷ ʙʦʣʴʥʳʭ 
ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʘ ʢ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʙʦʣʴʥʳʤ ʧʨʠʩʳʣʘʣ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʛʦ 
ʤʝʜʠʢʘ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝʞʥʳʤ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʤʘʣʦʣʝʪʥʷʷ, ʠʣʠ ʨʝʟʝʨʚʥʘʷ ʨʦʪʘ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʠʟ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʜʝʩʷʪʠ ʜʦ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ. ɸ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʪʘʢʦʛʦ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʤʦʨʷʢʘ, ʢʘʢ ʀ.ʌ. 
ʂʨʫʟʝʥʰʪʝʨʥ. ʀ ʵʪʦ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʚʳʜʝʣʷʣʦʩʴ ʥʘ 
ʬʦʥʝ ʢʦʥʮʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴʩʢʠʡ 
ʩʦʩʪʘʚ ʚ ʄʦʨʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ, ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʘ, ʙʳʣ ʥʘ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʥʠʟʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ, ʥʘ ʪʦʤ ʞʝ ʫʨʦʚʥʝ ʙʳʣʦ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ: 
ʢʘʜʝʪʳ ʙʳʣʠ ʦʜʝʪʳ ʚ ʩʪʘʨʳʝ, ʨʚʘʥʳʝ, ʟʘʧʣʘʪʘʥʥʳʝ ʦʜʝʞʜʳ, 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʤʥʦʛʠʝ ʫʯʝʥʠʢʠ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʢʣʘʩʩʝ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ, ʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʝʨʦʡ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʙʳʣʠ 
ʨʦʟʛʠ. 

ʇ.ɺ. ʄʠʪʫʨʠʯ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʚʥʝʟʘʧʥʦʤ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʄʦʨʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ʚʝʩʥʦʡ 1826 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʦʰʝʣ 
ʥʝʟʘʤʝʯʝʥʥʳʤ ʥʠʢʝʤ ʠ ʜʝʞʫʨʥʳʡ ʛʘʨʜʝʤʘʨʠʥ ʜʘʞʝ ʥʝ ʫʟʥʘʣ ʩʧʝʨʚʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʴ? ʇʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ ʠ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʘ ʫʚʠʜʝʚ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʢʘʜʝʪʦʚ, ʦʜʝʪʦʛʦ ʚ 
ʣʦʭʤʦʪʴʷ, ʮʘʨʴ ʩ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝʤ ʩʢʘʟʘʣ: "ʊʘʢ ʥʝ ʦʜʝʚʘʶʪ ʠ 
ʘʨʝʩʪʘʥʪʦʚ!" 

ɸ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʦʪʢʠʥʫʣ ʦʜʠʥ ʤʘʪʨʘʮ ʚ ʜʦʨʪʫʘʨʝ, ʪʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʪʘʤ: 
ʩʘʣʦ, ʢʦʥʴʢʠ, ʩʚʝʯʠ, ʛʚʦʟʜʠ, ʙʫʪʳʣʢʫ ʩ ʚʘʢʩʦʡ ʠ ʪ. ʧ. ʕʪʦ 
ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʩʤʦʪʨʘ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ ʜʝʞʫʨʩʪʚʦ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʙʳʣʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʝʤ ʢʦʛʜʘ ʠʭ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʪʝʨʷʣʦʩʴ; ʩʘʤʠ ʧʦʜʫʤʘʡʪʝ, ʯʪʦ ʩ ʚʘʤʠ ʙʳʣʘ ʙʳ, ʝʩʣʠ ʚʘʤ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʜʝʞʫʨʠʪʴ ʧʦʜʨʷʜ ʮʝʣʫʶ ʥʝʜʝʣʶ. ʀ ʵʪʫ ʥʝʨʘʟʫʤʥʫʶ ʤʝʨʫ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʚʝʣʝʣ ʚʧʨʝʜʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ, ʘ ʚʚʝʩʪʠ ʩʫʪʦʯʥʦʝ 
ʜʝʞʫʨʩʪʚʦ. ʇʦʩʣʝ ʦʙʱʝʡ ʚʟʙʫʯʢʠ ʫʯʠʪʝʣʷ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʚʦʚʨʝʤʷ 
ʚ ʢʣʘʩʩʳ, ʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠʭ ʩʦʩʪʘʚ ʙʳʣ ʟʘʤʝʥʝʥ ʥʘ ʙʦʣʝʝ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ. ɺʩʝʭ ʢʘʜʝʪʦʚ ʧʦʩʪʨʠʛʣʘ ʠ ʚʳʤʳʣʠ, ʚʩʶʜʫ ʩʪʘʣʘ 
ʯʠʩʪʦʪʘ ʠ ʦʧʨʷʪʥʦʩʪʴ. ʂʘʢ ʧʠʰʝʪ ʙʳʚʰʠʡ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢ ʢʦʨʧʫʩʘ 
ʄʠʪʫʨʠʯ, "ʩʘʧʦʛʠ ʜʘʞʝ ʚʳʜʘʣʠ ʥʦʚʳʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʦʞʥʳʭ ʧʘʣʴʮʝʚ 
ʪʝʧʝʨʴ ʥʠ ʫ ʢʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ. ʈʘʟʜʘʣʠ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʦʝ ʧʣʘʪʴʝ ʜʣʷ 
ʚʩʝʜʥʝʚʥʦʛʦ ʥʦʰʝʥʠʷ ʠ ʙʳʣʠ ʩʥʷʪʳ ʤʝʨʢʠ ʜʣʷ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʥʦʚʦʛʦ". 

ɿʘʤʝʥʠʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʯʠʪʝʣʝʡ, ʥʦ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ. ɼʠʨʝʢʪʦʨʦʤ, 
ʢʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʪʠʣʠ, ʥʘʟʥʘʯʠʣʠ ʂʨʫʟʝʥʰʪʝʨʥʘ. ʉʪʘʨʰʠʝ ʨʦʪʳ 
ʧʝʨʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʠ, ʤʦʨʩʢʘʷ ʛʠʤʥʘʟʠʷ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʘʷʩʷ ʚ ʪʦʤ ʞʝ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ, ʙʳʣʘ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʥʘ, ʘ ʩʨʝʜʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʧʝʜʘʛʦʛʠ ʠ ʫʯʝʥʳʝ: ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬ ʐʫʣʴʛʠʥ, ʥʘʯʝʨʪʘʪʝʣʴʥʦʡ ʛʝʦʤʝʪʨʠʠ - ʆʩʪʨʦʛʨʘʜʩʢʠʡ, 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ - ʦʧʳʪʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛ ʇʣʘʢʩʠʥ ʠ ʜʘʞʝ 



ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ɿʘʢʦʥʘ ɹʦʞʴʝʛʦ - ʘʢʘʜʝʤʠʢ ʦ. ɹʝʨʝʟʠʥ. 
(ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʇ.ɺ. ʄʠʪʫʨʠʯʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 33, 
1888.) 

ɿʘʢʘʥʯʠʚʘʷ ʥʘʰ ʦʙʟʦʨ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʚ ʚʦʝʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠ 
ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʝ ʘʨʤʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʘʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʦʙʲʷʚʠʣ ʩʪʨʦʛʠʡ ʚʳʛʦʚʦʨ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘʤ ʢʦʨʧʫʩʦʚ, 
ʜʠʩʣʦʮʠʨʦʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʈʦʩʩʠʠ, ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ 
ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʦʧʦʣʷʯʠʚʘʥʠʝ ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʬʠʮʝʨʳ-ʨʫʩʩʢʠʝ, ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʧʦ-ʧʦʣʴʩʢʠ. 
("ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 40, 1890.) 

ʀʟ ʚʩʝʛʦ ʚʳʰʝ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʚʠʜʥʦ, ʩʢʦʣʴ ʤʥʦʛʦ ʟʘʙʦʪ, 
ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʘ, ʪʨʫʜʘ ʣʝʛʣʦ ʥʘ ʧʣʝʯʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠʟ-ʟʘ 
ʢʫʣʴʪʠʚʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ, 
ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ, ʭʘʣʘʪʥʦʩʪʠ ʠ ʢʘʟʥʦʢʨʘʜʩʪʚʘ. 

ɺʥʠʤʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʠ ʜʝʣʴʥʳʭ 
ʢʘʜʨʦʚ ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʫʣʫʯʰʝʥʠʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʘʨʤʠʠ, ʥʦ ʠ 
ʥʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʯʘʩʪʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ, ʫʯʝʥʳʭ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʦʚ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ, 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʭ ʚ ʢʘʜʝʪʩʢʠʭ ʢʦʨʧʫʩʘʭ, ʚʦʝʥʥʳʭ ʫʯʠʣʠʱʘʭ, ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʘʢʘʜʝʤʠʷʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ: ɼ.ɸ. 
ɸʣʷʙʴʝʚ - ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ; ʇ.ʇ. ɸʥʦʩʦʚ - ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ʢʦʨʧʫʩʘ 
ʛʦʨʥʳʭ ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ, ʫʯʝʥʳʡ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʚʰʠʡ ʥʦʚʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʟʘʢʘʣʢʠ 
ʩʪʘʣʠ ʚ ʩʛʫʱʝʥʥʦʤ ʚʦʟʜʫʭʝ; ɸ.ʀ. ɸʩʪʘʬʴʝʚ - ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ, 
ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʘʢʘʜʝʤʠʢ-ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ, ʘʢʘʜʝʤʠʢ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ; 
ʢʥʷʟʴ ɹʘʨʘʪʦʚ ʉ.ɻ. - ʠʩʪʦʨʠʢ; ɽ.ɸ. ɹʘʨʘʪʳʥʩʢʠʡ - ʧʦʵʪ; ʌ.ʌ. 
ɹʝʣʣʠʥʛʩʛʘʫʟʝʥ - ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʴ, ʘʜʤʠʨʘʣ; ɼ.ɻ. ɹʠʙʠʢʦʚ - 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ; ʄ.ʀ. ɹʦʛʜʘʥʦʚʠʯ - ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ, 
ʚʦʝʥʥʳʡ ʘʢʘʜʝʤʠʢ, ʚʦʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ; ʅ.ʇ. ɹʦʞʝʷʥʦʚ - ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʤʘʡʦʨ, ʠʥʞʝʥʝʨ-ʢʦʨʘʙʣʝʩʪʨʦʠʪʝʣʴ; ɸ.ʀ. ɹʫʪʘʢʦʚ, ʢʦʥʪʨ-ʘʜʤʠʨʘʣ, 
ʛʠʜʨʦʛʨʘʬ, ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ; ɼ.ʇ. ɹʫʪʫʨʣʠʥ - ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ, 
ʚʦʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ: ʄ.ʅ. ɺʘʩʠʣʴʝʚ - ʚʠʮʝ-ʘʜʤʠʨʘʣ, ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʴ, 
ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʡ ʢʨʫʛʦʩʚʝʪʥʦʝ ʧʣʘʚʘʥʠʝ; ɸ. ʌ. ɺʝʣʴʤʘʥ - ʚʦʝʥʥʳʡ 
ʪʦʧʦʛʨʘʬ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ; ʌ. ʇ. ɺʨʘʥʛʝʣʴ - ʘʜʤʠʨʘʣ, ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʴ, 
ʧʦʯʝʪʥʳʡ ʯʣʝʥ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʅʘʫʢ; ʄ.ʇ. ɺʨʦʥʯʝʥʢʦ - ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ, 
ʛʝʦʜʝʟʠʩʪ; ʄ.ɸ. ɻʘʛʝʤʝʡʩʪʝʨ - ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʴ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ 
ʊʠʭʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ; ʢʥ. ɻʦʣʠʮʳʥ ʅ.ʉ. - ʛʝʥʝʨʘʣ ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ, 
ʚʦʝʥʥʳʡ ʠʩʪʦʨʠʢ; ʢʥ. ɻʦʣʠʮʳʥ ʅ.ɹ. - ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ, ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʡ 
ʢʨʠʪʠʢ, ʚʠʦʣʦʥʯʝʣʠʩʪ; ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ - ʧʠʩʘʪʝʣʴ; ʃ.ɸ. 
ɿʘʛʦʩʢʠʥ - ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ɸʣʷʩʢʠ; ʛʨ. ʀʛʥʘʪʴʝʚ ɺ.ʅ. - ʘʢʘʜʝʤʠʢ-
ʭʠʤʠʢ; ʛʨ. ʀʛʥʘʪʴʝʚ ɸ.ɸ. - ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ, ʜʠʧʣʦʤʘʪ, ʚʦʝʥʥʳʡ 
ʘʢʘʜʝʤʠʢ; ɻ.ʉ. ʂʘʨʝʣʠʥ - ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ ʠ ʥʘʪʫʨʘʣʠʩʪ; ʛʨ. 
ʂʠʩʝʣʝʚ ʇ.ɼ. - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ; ʂ.ʀ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚ - 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ, ʫʯʝʥʳʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, ʨʘʢʝʪʥʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ ʠ 



ʧʨʠʙʦʨʦʩʪʨʦʝʥʠʷ; ɼ. ɽ. ʂʦʮʝʙʫ - ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʴ; ʀ.ʀ. ʃʘʞʝʯʥʠʢʦʚ 
- ʧʠʩʘʪʝʣʴ; ɼ.ʗ. ʃʘʧʪʝʚ ʠ X.ʇ. ʃʘʧʪʝʚ - ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʠ, 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ ɸʨʢʪʠʢʠ; ʌ.ʌ. ʄʘʪʶʰʢʠʥ - ʘʜʤʠʨʘʣ, ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʴ, 
ʵʪʥʦʛʨʘʬ; ʅ.ʅ. ʄʫʨʘʚʴʝʚ-ʂʘʨʩʢʠʡ - ʜʠʧʣʦʤʘʪ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴ; ɻ.ʀ. ʅʝʚʝʣʴʩʢʦʡ - ʘʜʤʠʨʘʣ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ɼʘʣʴʥʝʛʦ 
ɺʦʩʪʦʢʘ; ʢʥ. ʆʨʙʝʣʠʘʥʠ ɻ.3. - ʧʦʵʪ; ʅ.ʇ. ʈʠʤʩʢʠʡ-ʂʦʨʩʘʢʦʚ - 
ʚʠʮʝ-ʘʜʤʠʨʘʣ, ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʴ; ɸ.ɸ. ʉʘʙʣʫʢʦʚ - ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ, 
ʫʯʝʥʳʡ ʠ ʠʟʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴ; ʄ.ɼ. ʊʝʙʝʥʴʢʦʚ - ʚʠʮʝ-ʘʜʤʠʨʘʣ, 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʊʠʭʦʛʦ ʦʢʝʘʥʘ; ɸ.3. ʊʝʣʷʢʦʚʩʢʠʡ - ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ, ʬʦʨʪʠʬʠʢʘʪʦʨ; ʄ.ɸ. ʊʠʪʦʚ, ʅ.ɸ. ʊʠʪʦʚ, ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʤʘʡʦʨ,- ʦʙʘ ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨʳ, ʅ.ʉ. ʊʠʪʦʚ - ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ; ʇ.ɸ. ʌʝʜʦʪʦʚ 
- ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ, ʧʦʵʪ, ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ; ɸ.ɻ. ʏʘʚʯʘʚʘʜʟʝ - ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʡ 
ʧʦʵʪ; ɸ.ɼ. ʏʝʨʪʢʦʚ - ʠʩʪʦʨʠʢ, ʘʨʭʝʦʣʦʛ, ʥʫʤʠʟʤʘʪ; ʀ.ʀ. ʐʘʥʮ - 
ʘʜʤʠʨʘʣ, ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʪʝʣʴ, ʠ ʜʨ. 

ʆʩʦʙʦ ʤʳ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʩʘʶʱʠʡʩʷ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʳ - ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʢ ɽʨʤʦʣʦʚʫ. ʇʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʭʦʪʷ ʙʳ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦ ʧʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ. 

ɽʨʤʦʣʦʚ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʢ ʩʫʚʦʨʦʚʩʢʦʤʫ ʪʠʧʫ 
ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʘ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʌ. ʄ. ʋʤʘʥʝʮ, ɽʨʤʦʣʦʚ 
ʢʦʤʘʥʜʫʷ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʠʟʥʫʨʷʪʴ ʚʦʡʩʢʘ 
ʬʨʦʥʪʦʚʳʤ ʫʯʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I, ʫʚʝʣʠʯʠʣ 
ʤʷʩʥʫʶ ʧʦʨʮʠʶ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʥʦʩʠʪʴ ʚʤʝʩʪʦ 
ʢʘʩʦʢ ʧʘʧʘʭʠ, ʘ ʚʤʝʩʪʦ ʨʘʥʮʝʚ ʭʦʣʱʝʚʳʝ ʤʝʰʢʠ ʠ, ʚʜʦʙʘʚʦʢ ʢ 
ʰʠʥʝʣʷʤ, ʚʚʝʣ ʦʚʯʠʥʥʳʝ ʧʦʣʫʰʫʙʢʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʛʦʨʘʭ ʥʦʯʴʶ 
ʦʱʫʱʘʣʩʷ ʩʠʣʴʥʳʡ ʭʦʣʦʜ. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʢʘʢ ʦʥ ʩʫʤʝʣ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʤʷʩʥʫʶ ʧʦʨʮʠʶ, ʟʘ ʩʯʝʪ ʯʝʛʦ? 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ 1816-1817 ʛʦʜʘʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʭʘʥʳ ʜʘʨʠʣʠ 
ɽʨʤʦʣʦʚʫ ʮʝʥʥʳʝ ʚʝʱʠ, ʥʦ ʦʥ, ʦʪʢʘʟʳʚʘʷʩʴ ʦʪ ʥʠʭ, ʧʨʦʩʠʣ ʜʘʨʠʪʴ 
ʙʘʨʘʥʦʚ. ɺʩʝʛʦ, ʢʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʋʤʘʥʝʮ, ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʩʝʤʴ ʪʳʩʷʯ ʛʦʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʟʜʘʣ ʧʦ ʧʦʣʢʘʤ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʥʝ 
ʨʝʟʘʣʠ ʛʦʜʘ ʯʝʪʳʨʝ-ʧʷʪʴ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʘ ʧʨʠʧʣʦʜ. ʆʥ ʥʘʧʠʩʘʣ ʚ 
ʧʨʠʢʘʟʝ: "ʉʠʭ ʜʘʨʶ ʧʦʣʢʘʤ, ʭʦʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʣʜʘʪʳ, ʪʦʚʘʨʠʱʠ ʤʦʠ ʧʦ 
ʩʣʫʞʙʝ, ʚʠʜʝʣʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʷʪʥʦ ʤʥʝ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʧʦʣʴʟʝ ʠʭ". 
ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʸ ʵʪʦ ʣʠʯʥʳʝ ʚʨʘʛʠ ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ, 
ʬʘʣʴʰʠʚʷ ʠ ʠʩʢʘʞʘʷ ʬʘʢʪʳ. ɽʨʤʦʣʦʚ, ʢʘʢ ʠ ʉʫʚʦʨʦʚ, ʥʝ ʚʳʥʦʩʠʣ 
ʟʘʩʠʣʠʷ ʥʘ ʚʝʨʭʘʭ ʥʝʤʮʝʚ, ʯʪʦ ʜʘʣʦ ʧʦʚʦʜ ʙʨʘʪʴʷʤ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘʤ, 
ʃʘʤʟʜʦʨʬʫ, ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʫ, ʉʫʭʪʝʣʝʥʫ, ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʶ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʯʘʪʴ 
ʧʨʦʪʠʚ ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʥʝʧʨʝʢʨʘʱʘʶʱʠʝʩʷ ʠʥʪʨʠʛʠ. ɽʨʤʦʣʦʚ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʣ 
ʩʚʦʝʡ ʥʝʧʨʠʷʟʥʠ ʢ ʥʝʤʮʘʤ ʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʭʦʜʷ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʦʢʦʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʠ ʟʘʤʝʪʠʚ ʤʥʦʛʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʠʤ ʩ ʚʦʧʨʦʩʦʤ: 



- ʇʦʟʚʦʣʴʪʝ ʫʟʥʘʪʴ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʣʠ ʢʪʦ ʠʟ ʚʘʩ ʧʦ-
ʨʫʩʩʢʠ? 

ʆʥ ʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʇʫʰʢʠʥʫ ʦ ʧʦʭʦʜʝ ɼʠʙʠʯʘ ʚ 1828-1829 ʛʦʜʘʭ: 

- ʃʝʪ ʯʝʨʝʟ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʧʦʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʧʦʭʦʜʝ ʩ ʥʘʰʠʤʠ 
ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ ʧʨʫʩʩʘʢʦʚ ʠ 
ʘʚʩʪʨʠʡʮʝʚ, ʧʨʝʜʚʦʜʠʤʳʝ ʪʘʢʠʤʠ-ʪʦ ʥʝʤʝʮʢʠʤʠ ʛʝʥʝʨʘʣʘʤʠ. (ʌ.ʄ. 
ʋʤʘʥʝʮ. ʇʨʦʢʦʥʩʫʣ ʂʘʚʢʘʟʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 33, 
1888.) 

ɸ ʧʦʪʦʤʫ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʤ ʥʝʧʨʠʷʟʥʝʥʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʢ ɽʨʤʦʣʦʚʫ, ʪʦ ʜʦʣʞʥʳ ʫʯʝʩʪʴ: 1) 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ɽʨʤʦʣʦʚʘ, ʜʘʥʥʫʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ I ʝʛʦ ʙʨʘʪʫ ʠ ʝʛʦ 
ʧʨʝʝʤʥʠʢʫ; 2) ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʫʶ ʠ ʟʣʦʩʪʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʥʝʤʝʮʢʠʤ 
ʦʢʨʫʞʝʥʠʝʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠʟ-ʟʘ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʥʝʧʨʠʷʟʥʠ ɽʨʤʦʣʦʚʘ; 3) 
ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ, ʚʥʫʰʝʥʥʦʝ ʛʨ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ, ʯʪʦ ɽʨʤʦʣʦʚ ʠʤʝʣ ʩʚʷʟʠ 
ʩ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʘʤʠ; 4) ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʢ ʨʘʟʞʘʣʦʚʘʥʥʳʤ 
ʦʬʠʮʝʨʘʤ, ʩʣʫʞʠʚʰʠʤ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʨʷʜʦʚʳʤʠ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʝ ʥʘʚʝʪʳ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʮʝʥʠʣ ɽʨʤʦʣʦʚʘ. 
ʊʘʢ, ʚ ʜʝʥʴ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʜʦʙʣʝʩʪʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʚʦʡʩʢ ʧʦʜ ʂʫʣʴʤʦʤ, ʦʥ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ɽʨʤʦʣʦʚʫ ʦʨʜʝʥ ɸʥʜʨʝʷ 
ʇʝʨʚʦʟʚʘʥʥʦʛʦ ʠ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʝʤʫ ʧʝʥʩʠʶ ʚ ʩʦʨʦʢ ʪʳʩʷʯ 
ʨʫʙʣʝʡ. (ʆʣʴʛʘ ʅ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 191.) 

ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʣʶʙʠʣʠ ʩʦʣʜʘʪʳ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʩʣʫʞʠʚʰʠʝ ʧʦʜ ʝʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ. ʇʘʤʷʪʴ ʦ ɽʨʤʦʣʦʚʝ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʚ ʩʦʣʜʘʪʩʢʦʡ ʧʝʩʥʝ: 

ʅʝ ʦʨʝʣ ʛʫʣʷʝʪ ʚ ʷʩʥʳʭ ʥʝʙʝʩʘʭ, 

ɹʦʛʘʪʳʨʴ ʥʘʰ ʧʦʪʝʰʘʝʪʩʷ ʚ ʣʝʩʘʭ. 

ʋʨʘ! ʋʨʘ! ʋʨʘ! 

ʆʥ ʦʭʦʪʠʪʩʷ ʩ ʜʨʫʞʠʥʦʡ ʤʦʣʦʜʮʦʚ, 

ʉ ʢʨʝʧʢʠʤ ʩʪʨʦʝʤ ʟʘʢʘʚʢʘʟʩʢʠʭ ʫʜʘʣʴʮʦʚ. 

..................................... 

ʏʪʦ ʙʫʨʘʚ ʢʨʫʪʠʪ-ʚʝʨʪʠʪ ʧʝʩʦʢ ʚ ʩʪʝʧʷʭ, 

ʆʥ ʛʨʦʤʠʪ ʠ ʪʦʧʯʝʪ ʛʦʨʮʝʚ ʚ ʧʳʣʴ ʠ ʧʨʘʭ, 

..................................... 



ʉ ʥʠʤ ʩʪʨʝʣʦʶ ʛʨʦʤʦʚʦʡ ʤʳ ʫʧʘʜʝʤ, 

ʉʦʢʨʫʰʠʤ, ʩʦʞʞʝʤ, ʨʘʟʨʫʰʠʤ ʚ ʧʨʘʭ, ʩʦʪʨʝʤ, 

..................................... 

ʉ ʥʠʤ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʤʳ ʥʠ ʚ ʯʝʤ, 

ɼʣʷ ʥʝʛʦ ʥʘʤ ʞʠʟʥʴ-ʰʫʪʠʭʘ ʥʠ ʧʦ ʯʝʤ! 

..................................... 

ʃʝʩ - ʩʦʞʞʝʤ, ʛʦʨʘ - ʩʦʪʨʝʤ, ʨʝʢʘ - ʟʘʧʨʝʤ, 

ʀ ʚ ʩʢʘʣʝ ʤʝʯʦʤ ʜʦʨʦʛʫ ʧʨʦʩʝʯʝʤ. 

..................................... 

ɻʜʝ ʧʨʦʡʜʝʤ, ʪʘʤ ʨʘʟʦʣʴʝʤ ʤʳ ʩʤʝʨʪʴ ʠ ʩʪʨʘʭ, 

ʉʣʝʜ ʥʘʰ - ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʚ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝ ʠ ʚʝʢʘʭ! 

..................................... 

ʆ, ʜʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʥʘʰ ʙʘʪʶʰʢʘ-ʩʘʨʜʘʨʴ! 

ɼʣʷ ʧʦʙʝʜ ʝʛʦ ʜʘʣ ɹʦʛ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ! 

ʋʨʘ! ʋʨʘ! ʋʨʘ! 

ɼʣʷ ʧʦʙʝʜ ʝʛʦ ʜʘʣ ɹʦʛ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ! 

[ɿʘʧʝʚʘʣʘ ʧʦʝʪ ʜʚʝ ʩʪʨʦʯʢʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʢʫʧʣʝʪʘ, ʘ ʭʦʨ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʢʫʧʣʝʪʝ, ʚʩʣʝʜ ʟʘ "ʋʨʘ! ʋʨʘ! ʋʨʘ!" ʧʦʚʪʦʨʷʝʪ ʚʪʦʨʳʝ 
ʩʪʨʦʢʠ] 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʥʘʚʝʪʦʚ ʥʘ ɽʨʤʦʣʦʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʚʦʣʠʣ ʝʛʦ (28 
ʬʝʚʨʘʣʷ 1827 ʛʦʜʘ) ʦʪ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ʂʘʚʢʘʟʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʠ 
ʥʘʤʝʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ (ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜʦʙʥʦ ʩ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʤ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ 
ʪʘʤʦʞʥʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʳ ʫʢʘʟʘʣʠ ʚ ʵʪʦʡ ʞʝ ʛʣʘʚʝ ʨʘʥʝʝ), ʦʜʥʘʢʦ 
ʧʦʟʞʝ, ʧʦʩʣʝ ʙʝʩʝʜʳ ʩ ʥʠʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠʟʥʘʣ 
ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ɽʨʤʦʣʦʚʝ ʠ ʚʳʨʘʟʠʣ 
ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʡ ʚʠʜ ʛʝʥʝʨʘʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʪ 
ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʚ ʩʪʨʦʡ. ɸ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʯʘʩʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʚʩʧʦʤʥʠʣ ɽʨʤʦʣʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʥʘʟʳʚʘʣ "ʇʨʦʢʦʥʩʫʣʦʤ ɻʨʫʟʠʠ", ʠ ʦʩʫʜʠʣ ʟʘ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ 



ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ, ʢʘʢ ʩʝʙʷ, ʪʘʢ ʠ ʩʚʦʝ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ. (ʇ.ɽ. ʑʝʛʣʦʚ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 95, 1904.) 

ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʪʘʢʞʝ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ, ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʥʝʧʨʠʷʟʥʠ ʢ 
ʥʝʤʮʘʤ, ʠʩʪʦʨʠʶ ʩ ʖʨʠʝʤ ʉʘʤʘʨʠʥʳʤ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ ʧʦʚʝʜʘʣʠ ʚ ʜʨʫʛʦʡ 
ʛʣʘʚʝ. 

ʅʘʰʘ ʦʙʨʠʩʦʚʢʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʢʦʩʥʫʣʘʩʴ 
ʙʣʠʞʘʡʰʝʛʦ ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʝʛʦ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʚ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʳ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʩʢʘʞʝʤ ʚʝʩʴʤʘ ʢʨʘʪʢʦ ʦʙ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷʭ, ʦ 
"ʤʝʥʴʰʝʡ ʙʨʘʪʠʠ". 

ʂʦʝ-ʢʪʦ ʧʦʜʫʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʪʠʪʫʣʦʚʘʥʠʝ ʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʥʘʨʦʜʥʠʢʦʚ, 
ʦʪ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʦʪ ʧʝʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʭ, ʥʦ ʥʝʪ... ʠʩʭʦʜʠʪ 
ʪʘʢʦʝ ʚʝʣʠʯʘʥʠʝ ʦʪ ʘʧʦʩʪʦʣʦʚ-ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʦʚ. 

ʄʳ ʢʦʩʥʝʤʩʷ "ʤʝʥʴʰʝʡ ʙʨʘʪʠʠ" ʚʝʩʴʤʘ ʢʦʨʦʪʢʦ. ʂʦʛʜʘ ʜʚʝʩʪʠ 
ʨʘʙʦʯʠʭ ʧʨʠʰʣʠ ʚ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ ʩ ʞʘʣʦʙʦʡ, ʯʪʦ ʧʦʜʨʷʜʯʠʢ ʥʘ 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ-ʄʦʩʢʚʘ ʥʝ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʪ ʠʤ 
ʟʘʨʘʙʦʪʥʦʡ ʧʣʘʪʳ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʪʘʢ ʨʘʩʧʸʢ 
ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʵʪʦʡ ʜʦʨʦʛʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʣʛʦ 
ʧʦʤʥʠʣ. 

ʉʨʝʜʠ "ʤʝʥʴʰʝʡ ʙʨʘʪʠʠ" ʙʳʣʦ ʥʝʤʘʣʦ ʧʨʦʩʪʦ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ, ʘ 
ʦʙʳʚʘʪʝʣʴ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʘʢ ʬʣʶʛʝʣʴ, ʪʦ ʪʫʜʘ, ʪʦ ʩʶʜʘ ʧʦʚʝʨʥʝʪʩʷ, 
ʫ ʥʝʛʦ ʥʝʪ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʩʪʝʨʞʥʷ, ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘ, ʯʝʤ 
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʨʘʟʥʳʝ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʩ ʠʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ. 
ʂʦʛʜʘ ʧʦ ʩʪʨʘʥʝ ʧʨʦʢʘʪʠʣʘʩʴ ʵʧʠʜʝʤʠʷ ʭʦʣʝʨʳ, ʥʘʨʦʜ, 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʳʡ ʪʘʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʘʯʘʣ ʙʫʥʪʦʚʘʪʴ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʨʘʡʦʥʘʭ 
ʩʪʨʘʥʳ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʤʝʜʠʢʠ ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʪʨʘʚʷʪ ʣʶʜʝʡ. ʊʘʢʦʚ 
"ʭʦʣʝʨʥʳʡ ʙʫʥʪ" ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʥʘ ʉʝʥʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʚʦ 
ʯʨʝʚʝ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʚʦ ʯʨʝʚʝ ʚ ʜʚʫʭ ʩʤʳʩʣʘʭ: ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʝʝ ʠ ʚ ʤʝʩʪʝ 
ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʩʲʝʩʪʥʳʤʠ ʧʨʠʧʘʩʘʤʠ. ɸ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʦʥʘ ʉʝʥʥʦʡ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʶʜʘ ʨʘʥʝʝ ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ ʥʘ ʧʨʦʜʘʞʫ ʠ ʩʝʥʦ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʫʟʥʘʣ ʦ ʩʦʙʨʘʚʰʝʡʩʷ 
ʙʫʥʪʫʶʱʝʡ ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʪʦʣʧʝ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʪʫʜʘ ʢ 
ʥʝʠʩʪʦʚʘʚʰʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʦʜʠʥ, ʙʝʟ ʦʭʨʘʥʳ ʠ ʩʚʠʪʳ. ɿʜʝʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʡ ʪʦʣʧʦʡ ʚʟʷʣ ʙʘʥʢʫ ʤʝʨʢʫʨʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʦʛʜʘ ʣʝʯʠʣʠ 
ʭʦʣʝʨʫ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʩʪʳʝ ʣʶʜʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʟʘ ʦʪʨʘʚʫ, ʧʦʜʥʝʩ ʢʦ 
ʨʪʫ, ʥʦ ʧʦʜʙʝʞʘʚʰʠʡ ʤʝʜʠʢ ʟʘʤʝʪʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʞʝʪ 
ʧʦʪʝʨʷʪʴ ʟʫʙʳ. ʆʜʥʘʢʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʙʨʦʩʠʚ ʤʝʜʠʢʫ ʬʨʘʟʫ - "ʊʦʛʜʘ 
ʚʳ ʤʥʝ ʩʜʝʣʘʝʪʝ ʯʝʣʶʩʪʴ",- ʥʘ ʚʠʜʫ ʫ ʚʩʝʭ ʧʨʦʛʣʦʪʠʣ ʵʪʫ 
ʞʠʜʢʦʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʚʟʜʦʨʥʦʩʪʴ ʩʣʫʭʦʚ; ʟʘʪʝʤ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʩʝʤ 
ʚʩʪʘʪʴ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ. ʊʘʢ ʦʜʠʥ-ʦʜʠʥʸʰʝʥʝʢ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 



ʫʩʤʠʨʠʣ ʙʫʥʪ. (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʙʘʨʦʥʝʩʩʳ ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 71, 1898.) 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʪʦʛʜʘ ʙʦʨʦʣʠʩʴ ʩ ʭʦʣʝʨʦʡ. ɺ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʛʨʘʬʘ ʄ. ʌ. ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʥʘʭʦʜʠʤ ʤʝʨʳ, ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ ʚ 1830 ʛʦʜʫ: 

"ɺ ʢʘʞʜʦʡ ʯʘʩʪʠ ʄʦʩʢʚʳ ʙʳʣʘ ʦʪʢʨʳʪʘ ʙʦʣʴʥʠʮʘ, ʣʫʯʰʠʝ ʠʣʴ ʙʦʣʝʝ 
ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ ʚʨʘʯʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʵʪʠʭ ʙʦʣʴʥʠʮʘʭ; ʢ ʥʠʤ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʥʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʜʨʫʛʠʭ ʚʨʘʯʝʡ. ɹʦʣʴʥʳʭ ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ ʚ 
ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʳʭ ʢʘʨʝʪʘʭ... 

ʉʝʥʘʪʦʨʳ, ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʦʯʝʪʥʳʝ ʣʠʮʘ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʝʡ 
ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʯʘʩʪʠ ʛʦʨʦʜʘ... ʅʝ ʟʘʙʳʣʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʠ ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ 
ʇʦʧʝʯʠʪʝʣʶ, ʢ ɻʦʩʧʦʜʫ ɹʦʛʫ, ʢʦʛʜʘ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʌʠʣʘʨʝʪ ʫʯʨʝʜʠʣ 25 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʢʨʝʩʪʥʳʡ ʭʦʜ ʧʦ ʚʩʝʡ ʄʦʩʢʚʝ... ʅʠʢʦʛʜʘ, ʥʠ ʧʨʝʞʜʝ, ʥʠ 
ʧʦʩʣʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʛʦ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤʠ ʞʠʪʝʣʷʤʠ: ʭʨʘʤʳ ʙʳʣʠ ʧʦʣʥʳ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ, ʢʘʢ ʚ ʩʚʝʪʣʳʡ 
ʜʝʥʴ ʇʘʩʭʠ; ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʛʦʚʝʣʠ, ʠʩʧʦʚʝʜʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʧʨʠʯʘʱʘʣʠʩʴ ʩʚ. 
ʊʘʡʥ, ʢʘʢ ʙʳ ʛʦʪʦʚʷʩʴ ʢ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ ʩʤʝʨʪʠ" (ɻʨ. ʄ.ʌ. ʊʦʣʩʪʦʡ. 
ʄʦʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʘʨʭʠʚ", ʢʥ. II, 1881). 

ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʦʙʟʦʨ ʧʦʯʪʠ ʟʘʢʦʥʯʝʥ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ, ʥʦ ʦ ʥʝʤ ʤʳ ʩʢʘʞʝʤ ʚ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦʡ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ, 
ʯʝʤ ʦʙ ʦʙʳʚʘʪʝʣʷʭ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʙʳʣʘ ʪʘ ʩʨʝʜʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʜʫʰʝʚʥʦ ʨʦʜʥʠʣʘʩʴ ʩ ʙʘʪʶʰʢʦʡ-ʮʘʨʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ. ʀ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʠʙʦ ʩʨʝʜʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʳʣʦ ʥʝʤʘʣʦ 
ʦʪʩʣʫʞʠʚʰʠʭ ʩʚʦʶ ʚʦʝʥʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ, ʠ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʙʝʩʩʨʦʯʥʦ 
ʦʪʧʫʱʝʥʥʳʭ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʪʘʨʦʩʣʫʞʘʱʠʭ ʩʦʣʜʘʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠ ʦʥʠ-ʪʦ ʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʦ ʥʝʤ 
ʩʚʦʠʤ ʦʜʥʦʩʝʣʴʯʘʥʘʤ. ɸ ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʣʠ, ʯʫʷ ʚ ʮʘʨʝ ʜʦʙʨʦʛʦ, 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʢ ʥʫʞʜʘʤ ʧʨʦʩʪʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʠ ʩʦʣʜʘʪ. 

ɼʘ, ʩʦʣʜʘʪʳ ʫʚʘʞʘʣʠ, ʣʶʙʠʣʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʦ ʠ ʦʥ ʣʶʙʠʣ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʠʟ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʟʜʝʩʴ. ʅʦ ʤʳ, 
ʚ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʝʛʦ ʧʨʠʢʘʟ ʧʦ 
ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘʨʤʠʠ ʦʪ 17 ʘʧʨʝʣʷ 1818 ʛʦʜʘ, ʠʟʜʘʥʥʳʡ ʚ ʉʘʥ-
ʉʪʝʬʘʥʦ: 

"ɼʦʙʣʝʩʪʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘʨʤʠʠ! ʉʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ 
ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʷ ʩ ʚʘʤʠ ʪʨʫʜʳ ʠ ʣʠʰʝʥʠʷ ʧʦʭʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ... ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʨʘʟ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣ ʷ ʠ ʤʦʶ ʟʘʜʫʰʝʚʥʫʶ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʤʦʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʚʘʤ, ʚʦʡʩʢʘ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘʨʤʠʠ: 



ʀʩʢʨʝʥʥʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʩʝʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʜʠʚʠʟʠʡ, ʙʨʠʛʘʜʥʳʭ, 
ʧʦʣʢʦʚʳʭ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ, ʚʩʝʭ ʰʪʘʙ- 
ʠ ʦʙʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʟʘ ʠʭ ʧʨʠʤʝʨʥʫʶ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩʣʫʞʙʫ. 

ʆʩʦʙʝʥʥʦʝ, ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʩʧʘʩʠʙʦ ʪʝʙʝ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʦʣʜʘʪ: 
ʪʳ ʥʝ ʟʥʘʣ ʧʨʝʛʨʘʜ, ʥʠ ʣʠʰʝʥʠʡ, ʥʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ. ɹʝʟʨʦʧʦʪʥʦʝ 
ʙʝʟʦʩʪʘʥʦʚʦʯʥʦ ʰʝʣ ʪʳ ʚ ʛʨʷʟʠ ʠ ʚ ʩʥʝʛʫ, ʚ ʞʘʨʫ ʠ ʭʦʣʦʜ, ʯʝʨʝʟ 
ʨʝʢʠ ʠ ʧʨʦʧʘʩʪʠ, ʯʝʨʝʟ ʜʦʣʳ ʠ ʛʦʨʳ ʠ ʙʝʩʩʪʨʘʰʥʦ ʙʠʣʩʷ ʩ ʚʨʘʛʦʤ, 
ʛʜʝ ʙʳ ʩ ʥʠʤ ʥʠ ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ. ɼʣʷ ʪʝʙʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʥʘ 
ʧʫʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʝʙʝ ʫʢʘʟʘʣ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ. ʊʝʙʝ ʯʝʩʪʴ, ʪʝʙʝ ʩʣʘʚʘ, 
ʜʦʙʳʪʘʷ ʢʨʦʚʴʶ ʠ ʧʦʪʦʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʙʠʚʰʝʡʩʷ ʟʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ 
ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥ. 

ʗ ʛʦʨʞʫʩʴ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʫ ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ 
ʪʘʢʦʶ ʩʣʘʚʥʦʶ ʘʨʤʠʝʡ... 

ʇʨʠʢʘʟ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʨʦʪʘʭ, ʵʩʢʘʜʨʦʥʘʭ, ʙʘʪʘʨʝʷʭ ʠ ʩʦʪʥʷʭ. 

ʇʦʜʧʠʩʘʣ: ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘʨʤʠʝʡ, ɻʝʥʝʨʘʣ-
ʠʥʩʧʝʢʪʦʨ ʧʦ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʠ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ 

ʅʠʢʦʣʘʡ" 

ʂʪʦ ʠʟ ʮʘʨʝʡ, ʢʨʦʤʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʤʦʛ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟ ʩ 
"ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ, ʩʝʨʜʝʯʥʳʤ ʩʧʘʩʠʙʦ" ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʩʦʣʜʘʪʫ? ʀ ʵʪʦ 
"ʩʧʘʩʠʙʦ" ʥʝ ʙʳʣʦ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ, ʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ, ʰʝʜʰʠʤ ʦʪ ʩʝʨʜʮʘ. 

ɺ.ɸ. ʄʘʢʣʘʢʦʚ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʭ 
ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʥʘʨʦʜʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: 

"ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʙʳʣʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʟʘʣʦʞʝʥʳ. ʅʝʜʘʨʦʤ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʝʨʚʦʛʦ ʚ ʰʠʨʦʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʦʙʳʚʘʪʝʣʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝ ʚʳʟʳʚʘʣʘ ʟʣʦʙʳ, ʥʦ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʷ... ʕʪʦ ʙʳʣ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ..." (ɺ.ɸ. ʄʘʢʣʘʢʦʚ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ [ɺʣʘʩʪʴ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʟʘʢʘʪʝ ʉʪʘʨʦʡ ʈʦʩʩʠʠ]). 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʤʳ ʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʧʦʨʦʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣ 
ɻʦʛʦʣʴ ʚ "ʄʝʨʪʚʳʭ ʜʫʰʘʭ". ʉʘʤʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʛʣʘʩʠʪ ʦ ʪʦʨʛʦʚʣʝ ʜʫʰʘʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʣʶʜʴʤʠ 
ʧʦʜʥʝʚʦʣʴʥʳʤʠ, ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ, ʞʠʚʳʤ ʪʦʚʘʨʦʤ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʜʘʞʝ 
ʫʞʝ ʫʤʝʨʰʠʤʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ. 

ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʫʞʝ ʫʧʦʤʠʥʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘʤʠ ɸ. ʊʨʦʡʥʠʮʢʠʡ, ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ 



ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ: ʧʦ ʨʝʚʠʟʠʠ 
1858-1859 ʛʛ. ʠʟ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʚʩʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʦʨʦʢ 
ʚʦʩʝʤʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʠ 
ʧʦʤʝʱʠʯʴʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʧʦʨʦʚʥʫ. ɻʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ ʞʝ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʨʘʟʤʝʱʘʣʦʩʴ ʚ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʠ 
ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʚʠʜʠʤʦ, ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ, 
ʢʘʢ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʇʦʣʴʰʠ. ɺ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʳʭ (ʠʩʢʣʶʯʘʷ ʟʘʧʘʜ) 
ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʠ ʚ ʉʠʙʠʨʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʥʝʚʦʣʠ ʥʝ ʟʥʘʣʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʧʦʟʝʤʝʣʴʥʦ ʙʳʣʠ ʧʨʠʢʨʝʧʣʝʥʳ ʚo ʚʪʦʨʦʡ 
ʧʦʣʦʚʠʥʝ XVI ʚ. ʉ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚʟʠʤʘʣʘʩʴ ʧʦʜʘʪʴ. 
ʍʦʪʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʣʠ ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ 
ʟʝʤʝʣʴʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʝʶ, ʢʘʢ ʭʦʪʝʣʠ. ʀʟ ʠʭ ʩʨʝʜʳ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʩʢʫʧʱʠʢʠ-ʩʧʝʢʫʣʷʥʪʳ, ʯʪʦ 
ʚʳʟʚʘʣʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʫʢʘʟʘ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʝʛʦ ʢʫʧʣʶ-ʧʨʦʜʘʞʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ. ʀ ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ ʞʝ ʷʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʩʘʤʦʚʦʣʴʩʪʚ ʯʘʩʪʠ ʯʠʥʦʚʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʪʘʢʞʝ ʫʢʘʟ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚ (ʫʢʘʟ 1830 ʛ.). ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʨʘʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʩʚʦʶ ʟʝʤʣʶ ʠ ʧʨʘʚʦ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʇʦʧʳʪʘʝʤʩʷ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ 
ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, ʥʦ ʩʧʝʨʚʘ ʩʦʰʣʝʤʩʷ ʥʘ 
ʌʦʥʚʠʟʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʥʦʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʠʤʝʣ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ. ʆʥ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʫʜʴʙʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʝʤʫ ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʝ ʩʫʜʴʙʳ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʘ. ʇʫʰʢʠʥ ʪʘʢʞʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʥʝ ʙʳʣʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʠʤʝʚʰʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʯʝʛʦ ʥʝ 
ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ. ʀʤʝʪʴ ʢʦʨʦʚʫ, ʧʠʩʘʣ ʦʥ, ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʦʩʴ ʟʘ ʨʦʩʢʦʰʴ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʫ ʥʘʩ ʥʘʣʠʯʠʝ 
ʣʠʰʴ ʦʜʥʦʡ ʢʦʨʦʚʳ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʙʝʜʥʦʩʪʴʶ. ʆʥ ʞʝ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʠ ʧʣʦʜʳ ʝʛʦ ʪʨʫʜʘ. ʍʘʨʘʢʪʝʨ ʠ 
ʬʘʢʪʳ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʇʫʰʢʠʥʳʤ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʤ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ. 

ɼʞʦʥ ɼʫʥʜʘʩ ʪʘʢ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ ʨʫʩʩʢʫʶ ʜʝʨʝʚʥʶ: "ɿʜʝʩʴ ʚ ʢʘʞʜʦʡ 
ʜʝʨʝʚʥʝ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʭʦʨʦʰʠʝ, ʫʜʦʙʥʳʝ ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʳʝ ʜʦʤʘ, ʦʛʨʦʤʥʳʝ 
ʩʪʘʜʘ ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʳ ʧʦ ʥʝʦʙʲʷʪʥʳʤ ʧʨʦʩʪʦʨʘʤ, ʠ ʮʝʣʳʡ ʣʝʩ ʜʨʦʚ 
ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʟʘ ʛʨʦʰʠ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʤʦʞʝʪ ʨʘʟʙʦʛʘʪʝʪʴ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʠ ʙʝʨʝʞʣʠʚʦʩʪʴʶ..." (John Dundas 
Cochrane. Negative of a Pedestrian Journey throu Russia and 
Sibirian Tatary. London. 1824). 

ʈʦʙʝʨʪ ɹʨʝʤʥʝʨ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ: "ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 



ʦʜʥʦʡ ʀʨʣʘʥʜʠʠ, ʥʦ ʠ ʚ ʪʝʭ ʯʘʩʪʷʭ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ, ʢʦʪʦ-ʈʳʝ, 
ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʠʟʙʘʚʣʝʥʳ ʦʪ ʠʨʣʘʥʜʩʢʦʡ ʥʠʱʝʪʳ, ʤʳ ʙʳʣʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ 
ʫʙʦʛʦʩʪʠ, ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʩʣʦʚʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʄʫʞʠʢʘ ʝʩʪʴ 
ʨʦʩʢʦʰʴ... ɽʩʪʴ ʦʙʣʘʩʪʠ ʐʦʪʣʘʥʜʠʠ, ʛʜʝ ʥʘʨʦʜ ʶʪʠʪʩʷ ʚ ʜʦʤʘʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʩʦʯʪʸʪ ʥʝʛʦʜʥʳʤʠ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ 
ʩʢʦʪʠʥʳ" (Robert Bremner. Excursion in the Interior of Russia. 
London, 1839.) 

ɼʘʥʠʵʣʴ ʌʠʣʴʜ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʩʪʨʘʥ ʚ 
XX ʚ., ʨʫʩʩʢʘʷ ʜʝʨʝʚʥʷ ʵʧʦʭʠ ʠʤʧʝʨʠʠ ʙʳʣʘ ʦʘʟʠʩʦʤ ʟʘʢʦʥʘ ʠ 
ʧʦʨʷʜʢʘ. (ʀʟ ʞʫʨʥʘʣʘ "Kritika". Daniel Field. Cambridge, Mass. 
Vol I. ˉ 2. 1964.) 

ʉʦʚʝʪʩʢʘʷ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʷ, ʨʠʩʫʷ ʦʙʣʠʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, 
ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ "ʷʨʳʤ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʢʦʤ ʠ ʦʭʨʘʥʠʪʝʣʝʤ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ", ʯʪʦ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʠ ʥʝʠʩʪʦʨʠʯʥʦ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʣʦʞʥʦ. ʄʳ 
ʜʘʣʝʝ ʧʦʢʘʞʝʤ, ʢʘʢ ʨʝʰʘʣʩʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ, ʥʦ ʩʧʝʨʚʘ ʦʪʤʝʪʠʤ ʝʛʦ, ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʨʠʪʠʢʫ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ ʩʤʦʣʝʥʩʢʦʛʦ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, 18 ʤʘʷ 1847 ʛʦʜʘ, ʩʢʘʟʘʣ: 

"ʊʝʧʝʨʴ ʷ ʙʫʜʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʚʘʤʠ ʥʝ ʢʘʢ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʘ ʢʘʢ ʧʝʨʚʳʡ 
ʜʚʦʨʷʥʠʥ ʠʤʧʝʨʠʠ. ɿʝʤʣʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʥʘʤ, ʜʚʦʨʷʥʘʤ, ʧʦ ʧʨʘʚʫ, 
ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʳ ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʝʸ ʥʘʰʝʡ ʢʨʦʚʴʶ, ʧʨʦʣʠʪʦʡ ʟʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʥʦ ʷ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʜʝʣʘʣʩʷ 
ʚʝʱʴʶ, ʠ ʥʝ ʤʦʛʫ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʭʠʪʨʦʩʪʴʶ ʠ ʦʙʤʘʥʦʤ, ʩ 
ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦʤ,- ʩ ʜʨʫʛʦʡ... ʕʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ. ʃʫʯʰʝ ʥʘʤ ʦʪʜʘʪʴ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʫ ʥʘʩ ʦʪʥʷʣʠ..." (ɸ.ʌ. ʂʦʥʠ. ʅʘ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ ʧʫʪʠ. ʊ. III. 
ʈʝʚʝʣʴ-ɹʝʨʣʠʥ. ɺʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ɺʦʪ ʚʘʤ ʠ "ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʢ", ʚʦʪ ʚʘʤ ʠ "ʟʘʱʠʪʥʠʢ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ"! ʆʙʚʠʥʠʪʴ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʚ ʦʙʤʘʥʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ "ʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ!" ʥʘ ʷʟʳʢʝ 
ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʦʚ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʦʙʨʘʪʥʦʝ!!! 

ʅʦ ʥʘʤ ʩʢʘʞʫʪ, ʵʪʦ - ʩʣʦʚʘ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚʘ. ʇʦʢʘʞʝʤ ʠ ʜʝʣʘ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʦʪʣʠʯʥʦ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ 
ʷʚʣʷʣʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʛʣʘʚʥʝʡʰʝʡ, ʠʣʠ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ. ʆʥ ʧʦʥʠʤʘʣ, 
ʯʪʦ "ʙʝʜʝʥ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ - ʙʝʜʥʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ", ʦʥ ʚʠʜʝʣ, ʯʪʦ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʪʨʫʜ ʤʘʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʯʪʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ; ʯʪʦ ʦʥʦ ʧʦʜʨʳʚʘʝʪ 
ʜʦʭʦʜʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʘʟʥʳ ʠ ʩʫʞʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʩʠʣʝʥʠʷ 
ʦʙʦʨʦʥʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩʪʨʘʥʳ; ʯʪʦ ʙʝʜʥʳʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ - ʧʣʦʭʦʡ 



ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴ, ʯʪʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷ ʪʦʨʤʦʟʠʪ 
ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʤ ʠʟ ʮʠʪʘʪʳ, ʢʨʝʧʦʩʪʥʘʷ ʥʝʚʦʣʷ ʷʚʣʷʝʪ 
ʦʧʘʩʥʫʶ ʫʛʨʦʟʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ. 

ʉʢʘʞʝʤ ʙʦʣʝʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʥʦ: ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʟʘʚʝʪʥʦʡ ʤʝʯʪʦʡ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʫʧʨʦʱʝʥʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʚʩʶ ʵʪʫ ʧʨʦʙʣʝʤʫ, ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʜʝʣʘ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʩʣʦʞʥʝʝ, ʯʝʤ ʦʙʳʯʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ. ʇʦʤʝʱʠʢʠ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʪʷʛʦʪ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ - ʢ 1834 
ʛʦʜʫ ʙʦʣʝʝ 54% ʚʩʝʭ ʧʦʤʝʩʪʠʡ ʙʳʣʠ ʟʘʣʦʞʝʥʳ. ʈʦʩʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʫʩʣʦʞʥʠʣ ʙʘʨʱʠʥʥʦʝ ʧʦʤʝʩʪʴʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘ ʪʦʡ ʞʝ 
ʟʝʤʝʣʴʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʣʠʰʥʠʝ ʨʪʳ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩ 1816 
ʧʦ 1835 ʛʛ. ʧʨʠʨʦʩʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʚ ʧʦʣʪʦʨʘ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʨʝʚʠʟʩʢʠʭ ʜʫʰ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʠʚʝʣʦ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʢ 
ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʨʷʜʫ ʩ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʤ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʥʘ ʚʦʪʯʠʥʥʳʭ 
ʬʘʙʨʠʢʘʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʠ ʚʩʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʦʤʝʱʠʢʘ, ʝʛʦ ʩʝʤʴʠ ʠ ʝʛʦ ʜʚʦʨʥʠ. 

ɺ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʨʝʜʨʝʬʦʨʤʝʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʯʪʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʘʟʨʝʚʘʣʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ 
ʨʝʬʦʨʤʳ. ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʚ ʩʚʦʠʭ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʧʨʠʰʝʣ 
ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦʤʝʱʠʢʘ, 
ʯʪʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ. 
ʊʘʢ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʘ ʩ ʟʝʤʣʝʡ, 
ʧʦʥʷʪʠʝ, ʟʘʤʝʪʠʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʫʞʜʦʝ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ. (ɹʘʨʦʥ ɹ.
ʕ. ʅʦʣʴʜʝ. ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ. Societe Anonyme Imprimerie 
de Navarre. Paris, 1926.) 

ʂʘʢ ʤʳ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʛʣʘʚʘʭ, ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʳ ʞʘʣʦʚʘʣʠʩʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʥʘ ʨʘʙʩʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʥʦ, ʫʚʳ, ʦʥʠ 
ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʣʠ ʧʦ-ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ, ʠʤʝʥʥʦ - ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʝʟ 
ʟʝʤʣʠ. (ɸ.ʂ. ɹʦʨʦʜʠʥ. ʀʟ ʧʠʩʝʤ ʠ ʧʦʢʘʟʘʥʠʡ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ. ʉʇɹ, 
1906.) 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘʟʳʚʘʣ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʪʚʦ "ʥʘʯʘʣʦʤ ʟʣʘ", ʥʦ, ʚʩʪʨʝʯʘʷ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ ʚ ʚʳʩʰʠʭ ʢʨʫʛʘʭ, ʞʘʣʦʚʘʣʩʷ ʥʘ ʩʚʦʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʦ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦ -- ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʙʳʣ ʦʜʠʥʦʢ. ʇʦ ʧʦʯʠʥʫ ʊʫʣʴʩʢʦʛʦ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʅ.ʅ. 
ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ, ʧʦʟʞʝ ʛʨʘʬʘ ɸʤʫʨʩʢʦʛʦ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʩ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʢʨʫʞʦʢ ʪʫʣʴʩʢʠʭ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʜʣʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʝʢʪʘ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʀ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʵʪʠʭ ʪʨʫʜʥʳʭ ʜʣʷ 
ʥʝʛʦ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʨʝʰʘʝʪʩʷ ʥʘ ʨʷʜ ʨʝʬʦʨʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʣʘʚʥʳʤ ʠʭ 



ʜʝʷʪʝʣʝʤ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʤ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʪʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ 
ʂʠʩʝʣʝʚ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʚʝʜʦʤʩʪʚʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ. 

ɿʘʙʝʛʘʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʫʧʦʤʷʥʝʤ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʶ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʂʦʨʥʠʣʦʚʘ, "...
ʯʪʦ ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝ, 
ʯʝʤ ʧʨʠ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I" (ʂʦʨʥʠʣʦʚ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 
ʉʤʫʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ. ʀʟʜ. "ʀʣʣʶʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʘʷ 
ʈʦʩʩʠʷ"). 

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʠʠ ʧʨʦʝʢʪʘ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʢʥʷʟʝʤ ʄʝʥʰʠʢʦʚʳʤ, ʛʨʘʬʦʤ 
ɺʦʨʦʥʮʦʚʳʤ ʠ ʛʨʘʬʦʤ ʇʦʪʦʮʢʠʤ. ʂʦʛʜʘ ʧʨʦʝʢʪ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ I, ʦʥ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣ ʵʪʦʪ ʧʨʦʝʢʪ "ʢʘʢ 
ʧʨʦʠʩʢʠ ʢʘʨʙʦʥʘʨʩʪʚʘ" ʠ ʥʝ ʟʘʭʦʪʝʣ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ ʢ ʥʝʤʫ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʞʝ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʚʟʷʣʩʷ ʟʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 
ʩʦ ʚʩʝʡ ʧʨʠʩʫʱʝʡ ʝʤʫ ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʴʶ. ɺʩʪʨʝʯʘʷ ʫʧʦʨʩʪʚʦ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʢʦʚ, ʦʥ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣ ʦʙʭʦʜʥʦʡ ʤʘʥʝʚʨ ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʩʝʡ 
ʥʘʤʝʯʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʦ ʦʪʤʝʥʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʩʠʜʷʱʠʝ ʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʝʤʣʷʭ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʧʦʯʪʠ ʧʦʣʦʚʠʥʫ 
ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ 
ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ 
ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʫ ʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʙʘʨʩʢʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 

ɻʝʥʝʨʘʣ ʂʠʩʝʣʝʚ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣ ʥʘʜʝʣʝʥʠʝ ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʥʳʭ ʠ 
ʙʝʟʟʝʤʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʟʝʤʝʣʴʥʳʤʠ ʫʯʘʩʪʢʘʤʠ ʦʪ 
ʜʝʩʷʪʠ ʜʦ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʜʝʩʷʪʠʥ ʥʘ ʨʝʚʠʟʩʢʫʶ ʜʫʰʫ. ʆʥ ʩʯʠʪʘʣ 
ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʳʤ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ, ʚʝʜʫʱʝʝʩʷ ʥʘ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʝʤʝʡʥʦʤ 
ʫʯʘʩʪʢʝ ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʴ-ʩʦʨʦʢ ʜʝʩʷʪʠʥ, ʥʘ ʢʘʢʦʚʳʭ ʠ ʧʦʩʝʣʷʣ ʞʝʣʘʶʱʠʭ 
ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʍʫʪʦʨʷʥʝ ʦʙʷʟʳʚʘʣʠʩʴ ʚʝʩʪʠ ʦʙʨʘʟʮʦʚʦʝ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦ ʧʦ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ. 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʦ ʨʝʬʦʨʤʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 
ʀʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʜʘʥʦ ʵʪʠʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ - ʘ ʠʭ 
ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʜʝʚʷʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʫʰ (25% ʚʩʝʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ): ʥʝ 
ʠʤʝʚʰʠʤ ʟʝʤʝʣʴ - 500.000 ʜʝʩʷʪʠʥ; ʤʘʣʦʟʝʤʝʣʴʥʳʤ - 2.244.790, 
ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʮʘʤ ʥʘ ʤʘʣʦʦʙʞʠʪʳʝ ʟʝʤʣʠ - ʢʘʢʦʚʳʭ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʣʦʩʴ ʦʢʦʣʦ 
160000 ʜʫʰ - 2.500.000 ʜʝʩʷʪʠʥ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʝʣʴʩʢʠʤ ʦʙʱʠʥʘʤ 
ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʜʘʥʦ ʦʢʦʣʦ ʪʨʝʭ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʜʝʩʷʪʠʥ ʣʝʩʘ. 

ʀ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝʡ ʟʝʤʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʦʪʤʝʯʝʥʘ 
ʵʪʘ ʨʝʬʦʨʤʘ, ʥʦ ʠ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʠʭ. ʊʘʢ, ʯʝʨʝʟ ʰʝʩʪʥʘʜʮʘʪʴ 
ʣʝʪ ʧʦ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ 



ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʰʢʦʣ ʚʦʟʨʦʩʣʦ ʩ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ ʜʦ 2550 ʠ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʫʯʘʱʠʭʩʷ ʩ 1800 ʜʦ 110.000 ʨʝʙʷʪ. ʀ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ 
ʥʘ ʵʪʠʭ ʟʝʤʣʷʭ ʚʚʝʜʝʥʦ ʚ ʰʠʨʦʢʦʡ ʤʝʨʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 

ʀʪʘʢ, ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʦʪʤʝʥʳ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣʘ ʝʸ 
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʦʪ ʦʜʥʦʡ ʩʪʘʜʠʠ ʢ ʜʨʫʛʦʡ, ʦʪ 
ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ ʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ. ɺ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 
ʵʪʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʫʢʘʟʳ: 

1) ʆ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʠ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʘ ʪʷʞʝʣʳʝ 
ʛʦʨʥʦʟʘʚʦʜʩʢʠʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʣʠʮʘʤ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʤ ʧʨʘʚʘ ʚʣʘʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ. 

2) ʆʙ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʟʘ ʥʠʱʝʥʩʪʚʦ ʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 

3) ʆ ʚʳʜʘʯʝ ʩʩʫʜ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ ʜʣʷ ʦʢʘʟʘʥʠʷ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʦʤʦʱʠ ʥʫʞʜʘʶʱʠʤʩʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ. 

4) ʆ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʠ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ ʦʙʝʟʟʝʤʝʣʠʚʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 

5) ʆ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʠ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʫʤʝʥʴʰʘʪʴ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʝ ʥʘʜʝʣʳ ʠ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʠʭ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ (ʟʘʢʦʥ 1846 
ʛʦʜʘ). 

6) ʆ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʘʤ ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ ʥʘ ʚʦʣʶ "ʧʦʩʝʩʩʠʦʥʥʳʭ" 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 

7) ʆ "ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʙʷʟʘʥʥʳʭ" ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ, ʩ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ ʧʨʘʚʘ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʩ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ 
ʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʣʠʯʥʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʠ ʦ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʠʭ ʚ 
ʨʘʟʨʷʜ ʦʙʷʟʘʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʷʥ (ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʦʪʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʙʘʨʱʠʥʫ 
ʠ ʧʣʘʪʠʪʴ ʦʙʨʦʢ). 

8) ʆ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʚʳʢʫʧʘʪʴʩʷ ʩ ʟʝʤʣʝʡ ʮʝʣʳʤʠ ʩʝʤʴʷʤʠ ʚ 
ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠ ʟʝʤʣʠ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠʩʴ ʩ ʪʦʨʛʦʚ. 

9) ʆʙ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʃʠʬʣʷʥʜʠʠ ʠ ʕʩʪʣʷʥʜʠʠ ʧʝʨʝʜʘʪʴ 
ʟʝʤʣʶ ʚ ʚʝʯʥʦʝ ʘʨʝʥʜʥʦʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʠ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʠʤ 
ʟʝʤʣʶ. 

10) ʆ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʨʘʙʩʪʚʘ ʚ ʉʠʙʠʨʠ: ʦʙ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ 
ʨʘʙʦʚ ʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʠ ʠʭ ʧʦʢʫʧʢʠ. 



11) ʆʙ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʘʛʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʤ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘʤ, ʦʙ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʫʜʝʣʴʥʦʡ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ ʠ ʦʙ ʠʟʜʘʥʠʠ 
"ɿʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ". 

12) ʆʙ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʤʝʣʢʦʛʦ ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʨʝʜʠʪʘ. 

13) ʆ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ. 

14) ʆʙ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ ʫʢʘʟʘʣʠ ʚʳʰʝ. 

(ʄ. ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʵʧʦʭʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
I. "ʕʭʦ", ˉ17 ʦʪ 14/XI/1946). 

ʂʨʦʤʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʫʢʘʞʝʤ, ʯʪʦ 3 ʤʘʨʪʘ 1848 ʛʦʜʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ 
ʟʘʢʦʥ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʧʨʘʚʦ,-ʧʨʘʚʜʘ, ʩ ʩʦʛʣʘʩʠʷ 
ʧʦʤʝʱʠʢʘ - ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʥʝʜʚʠʞʠʤʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ɸ ʨʘʥʝʝ, ʚ 
1827 ʛʦʜʫ,-ʟʘʢʦʥ, ʛʦʚʦʨʠʚʰʠʡ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʟʘ ʧʦʤʝʩʪʥʳʤʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʤʝʥʝʝ 4,5 ʜʝʩʷʪʠʥ ʥʘ ʜʫʰʫ, ʪʦ ʪʘʢʦʝ ʠʤʝʥʠʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʢʘʟʥʫ ʠʣʠ ʞʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʨʘʚʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʛʦʨʦʜʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʶʶ ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ 
ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʶ ʫʯʘʩʪʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʪʚʘ ʠ ʧʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʡ ʦʪʤʝʥʝ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʫʶ ʧʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I, ʯʪʦ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʜʘʞʝ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʘʚʪʦʨʳ ʊʘʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 
ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʠʡ ʚ ʪʨʫʜʘʭ, ʠʟʜʘʥʥʳʭ ʚ ʂʘʟʘʥʠ, ʚʦʦʙʱʝ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʳʭ, ʚʩʸ ʞʝ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ "ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʤʥʦʛʦ ʤʝʨ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʚ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʘʭ XIX ʩʪʦʣʝʪʠʷ, 
ʧʨʠ ʤʠʥʠʩʪʨʝ ʂʠʩʝʣʝʚʝ, ʟʘʚʝʜʦʚʘʚʰʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ. ʂʠʩʝʣʝʚ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʣ ʧʦʣʥʦʝ ʧʝʨʝʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʚʩʝʛʦ 
ʤʠʨʩʢʦʛʦ ʠ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ" (ʇʨʦʬ. 
ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʠʡ. ʆʯʝʨʢʠ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʂʘʟʘʥʴ). 

ʂʩʪʘʪʠ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʦʪʤʝʥʘ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʪʘʢ ʫʞ 
ʟʘʧʦʟʜʘʣʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʦʡ, ʢʘʢ ʤʥʦʛʠʝ ʧʦʣʘʛʘʶʪ. 
ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʢʥʷʟʴ ʑʝʨʙʘʪʦʚ, ʚ ɼʘʥʠʠ ʙʘʨʱʠʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʜʦ 
1850 ʛʦʜʘ; ʚ ʄʝʢʣʝʥʙʫʨʛʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʦʪʤʝʥʝʥʦ ʚ 1824 ʛʦʜʫ, 
ʥʦ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʘʷ ʠ ʩʫʜʝʙʥʘʷ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ, ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʪʝʣʝʩʥʦʛʦ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʦʯʪʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʜʦ 1848 ʛʦʜʘ. ɺ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʦʪʤʝʥʝʥʦ ʪʘʢʞʝ ʚ 1848 ʛʦʜʫ. 



ɺʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ - ʚʝʩʴʤʘ ʩʣʦʞʥʘ ʠ ʥʝ 
ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʦʥʷʪʥʘ ʠ ʚʢʨʘʪʮʝ ʝʸ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ, ʧʦʯʝʤʫ ʤʳ, 
ʥʝ ʚʜʘʚʘʷʩʴ ʚ ʵʪʫ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʦʪʩʳʣʘʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʱʠʭʩʷ ʢ ʪʨʫʜʫ ɺ.ɹ. 
ɽʜʴʷʰʝʚʠʯʘ "ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʨʘʚʘ ʧʦʟʝʤʝʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ". 
ʇʘʨʠʞ. 1948-1951. 

ʉʣʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʠ ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ: "ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚʩʶ 
ʞʠʟʥʴ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʧʝʨʝʞʠʣʦ ʥʘ ʩʪʦ ʣʝʪ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʦ ʚʦʣʴʥʦʩʪʠ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʪʦ ʧʨʠʯʠʥʫ ʵʪʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʢʨʘʡʥʷʷ ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ 
ʨʘʟʨʫʙʠʪʴ ʛʦʨʜʠʝʚ ʫʟʝʣ ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʩʪʦʣʴ ʩʠʣʴʥʦ 
ʟʘʚʷʟʘʚʰʠʡʩʷ ʟʘ XVIII ʩʪʦʣʝʪʠʝ. ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʝʨʘʟʚʠʪʳʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʛʣʦ ʦʙʦʡʪʠʩʴ ʙʝʟ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʘ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ 
ʧʦʯʝʨʧʘʣʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʩʚʦʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʨʦʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. ʆʪʩʶʜʘ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ 
ʣʫʯʰʠʭ ʣʶʜʝʡ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ʄʘʩʩʘ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʩ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʤ ʵʛʦʠʟʤʦʤ, ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʘ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʳʛʦʜʥʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʜʣʷ ʥʝʸ ʠʩʪʦʨʠʝʡ. ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʞʠʣʘ ʚʝʯʥʘʷ ʙʦʷʟʥʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʚʩʷʢʠʡ ʰʘʛ ʢ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʶ ʠʭ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ, ʚʤʝʩʪʦ ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʚ 
ʢʨʦʚʘʚʫʶ ʧʫʛʘʯʝʚʱʠʥʫ" (ʃ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʏ. III-ʀʟʜ. "ʈʫʩʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ", ʧʝʨʝʠʟʜ. ʩ ʠʟʜ. 
1905 ʛ.). 
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ɻʣʘʚʘ 6. ʆʢʨʘʠʥʥʘʷ ʠ ʚʥʝʰʥʷʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I 

ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʜʘʥʥʫʶ ʪʝʤʫ, ʤʳ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ 
ʨʳʮʘʨʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʦ ʝʤʫ ʧʨʝʥʝʙʨʝʯʴ 
ʜʦʛʦʚʦʨʘʤʠ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʤʠ ʝʛʦ ʩʪʘʨʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ, ʘ ʚʝʜʴ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 
"ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʦʶʟʘ" ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʩʪʨʘʥʘʤʠ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘ, ʥʦ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʵʪʦʪ ʜʦʛʦʚʦʨ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʚʩʶ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʥʠ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʚʝʩʪʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, 
ʥʦ ʦʥ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʚʩʸ ʞʝ ʙʳʣ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ ʠ ʙʳʪʴ ʚʝʨʥʳʤ 
"ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫ ʉʦʶʟʫ". ɸ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʞʠʟʥʴ ʚ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦʩʣʦʞʥʠʣʘʩʴ ʢʘʢ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʤʠ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ 
1848 ʛʦʜʘ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ, ʪʘʢ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷʤʠ ʚ ʇʦʣʴʰʝ 
ʚ 1830 - 1831 ʛʦʜʘʭ ʠ ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ ʚ 1849 ʛʦʜʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ ʶʞʥʳʭ ʩʣʘʚʷʥ ʠ ʛʨʝʢʦʚ. 

ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʩʪʘʣʘ ʙʫʨʥʦʡ, ʦʩʪʨʦʡ, ʢ ʚʣʘʩʪʠ ʧʨʠʰʣʠ ʚ 
ʨʷʜʝ ʩʪʨʘʥ ʣʶʜʠ, ʬʘʥʪʘʟʠʠ ʠ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʨʫʰʘʣʠ 
ʦʙʱʝʧʨʠʥʷʪʳʝ ʥʦʨʤʳ... ʄʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʟʨʳʚʯʘʪʦʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʚ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ ʙʳʣʦ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʤʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ. 
ʀ ʪʦʣʴʢʦ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ, ʵʥʝʨʛʠʷ ʠ ʫʤ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴʩʷ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ, ʨʘʟʚʘʣʫ ʠ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʠʶ ʚ 
ʭʘʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʪʨʦʥ ʧʨʠʥʷʣ ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʜʝʢʘʙʨʠʩʪʦʚ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʪʦ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʣʦʞʥʦʡ ʠ ʦʩʪʨʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ ʦʥ 
ʙʳ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ, ʢʘʢ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ ʦʥ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʤʷʪʝʞʘ. 

ʆʙʨʠʩʫʝʤ ʩʧʝʨʚʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʇʦʣʴʰʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʞʠʣʘ ʧʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʜʘʨʦʚʘʥʥʦʡ ʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚ 1815 ʛʦʜʫ. 
ʇʦ ʵʪʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʧʦʣʷʢʠ ʠʤʝʣʠ ʭʘʨʪʠʶ, ʩʝʡʤ, ʧʦʣʴʩʢʫʶ ʘʨʤʠʶ, 
ʦʩʦʙʳʝ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʩʚʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʩʚʦʡ ʷʟʳʢ, 
ʩʚʦʠ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, ʩʚʦʶ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ ʩʚʝʨʭʫ ʜʦʥʠʟʫ. 
ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʦʩʩʠʷʥʠʥʦʤ, ʷʚʣʷʚʰʠʤʩʷ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ, 
ʙʳʣ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʨʝʚʥʠʚʦ ʦʭʨʘʥʷʚʰʠʡ ʧʦʣʴʩʢʫʶ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʯʠʩʪʦ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ. ʇʨʠʚʝʜʝʤ 
ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʶ: ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʧʦʩʣʘʪʴ 
ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ ʧʨʦʪʠʚ ʊʫʨʮʠʠ, ʪʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ 
ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʞʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʩʦʟʚʘʪʴ ʩʝʡʤ 
ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʪʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʥʘʟʚʘʣ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ "ʥʝʣʝʧʦʡ ʰʪʫʢʦʡ". ʅʦ ʩʝʡʤ ʙʳʣ ʩʦʟʚʘʥ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʪʢʨʳʣ ʝʛʦ ʩʚʦʝʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʨʝʯʴʶ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʜʝʣʘʣ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʩʚʦʝʤʫ ʚʟʛʣʷʜʫ, ʯʫʚʩʪʚʫʷ ʚʩʶ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʇʦʣʴʰʠ, ʚ ʯʝʤ ʩʦʙʳʪʠʷ 1830 - 1831 ʛʦʜʦʚ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʠ 
ʧʨʘʚʦʪʫ ʝʛʦ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ɺʩʝ ʞʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʩʯʠʪʘʣ 
ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʥʥʳʤ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʨʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ ʧʦʟʠʮʠʝʡ ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ 



ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʥʘ ʧʦʩʪ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʘ ʚ ʎʘʨʩʪʚʝ ʇʦʣʴʩʢʦʤ. 

ʀ ʥʘʜʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ 
ʠʩʪʦʨʠʢ ʂʦʨʥʠʣʦʚ, ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʙʦʣʝʝ 
ʣʦʷʣʴʥʦ, ʯʝʤ ʪʚʦʨʝʮ ʵʪʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I. ʇʦʣʷʢʠ ʞʝ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ, ʯʝʤ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʣʶʜʠ ʫ ʩʝʙʷ. 

ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʐʘʨʣʴ ʉʝʥʴʦʙʦʩ ʧʠʰʝʪ ʦ ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
ʠ ʧʨʘʚʘʭ ʧʦʣʷʢʦʚ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: 

"... ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʜʨʫʛʦʡ ʥʘʨʦʜ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ 
ɽʚʨʦʧʳ ʥʝ ʠʤʝʣ ʩʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʢʘʢ 
ʧʦʣʷʢʠ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). ʅʦ ʪʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪ ʬʨʘʥʮʫʟ, 
ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʯʪʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʧʦʣʷʢ? ʇʦʣʴʩʢʠʡ ʠʩʪʦʨʠʢ ʐʠʤʦʥ 
ɸʰʢʝʥʘʟʠ ʥʘʧʠʩʘʣ: "ʅʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʩʦʤʥʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 
ʎʘʨʩʪʚʘ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ 1815 ʛʦʜʘ ʙʳʣʘ ʧʦ ʪʝʤ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʭʘʨʪʠʝʡ ʚ ɽʚʨʦʧʝ". ʀ ʜʘʣʝʝ ʦʥ, 
ʩʨʘʚʥʠʚʘʷ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʡ, ʧʠʰʝʪ: "ʎʘʨʩʪʚʦ ʇʦʣʴʩʢʦʝ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 
ʌʨʘʥʮʠʝʡ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʚ ʜʝʩʷʪʴ ʨʘʟ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʝ ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʧʨʘʚʘ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ʀ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʤʝʪʠʪʴ: ʧʦʣʷʢʠ ʟʘʙʳʣʠ, ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ 
ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ɻʘʣʠʮʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʛʝʨʤʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʰʢʦʣʘʭ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʚʝʣʦʩʴ ʥʘ ʥʝʤʝʮʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. 

ʅʘʤ ʩʢʘʞʫʪ, ʯʪʦ ɸʰʢʝʥʘʟʠ ʥʝ ʯʠʩʪʳʡ ʧʦʣʷʢ, ʪʘʢ ʤʳ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʩʣʦʚʘ 
ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʘ ʂʫʪʰʝʙʳ, ʩʢʘʟʘʚʰʝʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʴʩʢʘʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ 
"ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʣʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ 
ʚʣʘʩʪʠ". 

ʀ ʝʱʝ ʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʧʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 1815 ʛʦʜʘ ʇʦʣʴʰʘ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʘ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʘʨʤʠʝʡ, ʷʜʨʦʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʠ ʯʘʩʪʠ, 
ʩʨʘʞʘʚʰʠʝʩʷ ʧʦʜ ʟʥʘʤʝʥʘʤʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ 
ʚʝʨʭ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ, ʵʪʦʛʦ ʣʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ 
ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʥʦʩʪʴ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʧʦʜʥʷʚʰʠʭ ʤʷʪʝʞ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ. (ʌʘʢʪʳ ʠ 
ʮʠʪʘʪʳ - ʧʦ ɽ.ɺ. ʉʧʝʢʪʦʨʩʢʦʤʫ. ʇʨʠʥʮʠʧʳ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 
XIX ʠ XX ʚʝʢʘʭ. ʃʶʙʣʷʥʘ. 1936.) 

ʂʦʛʜʘ ʧʦʣʷʢʠ ʚʦʩʩʪʘʣʠ ʚ 1830 ʛʦʜʫ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʠʤ ʩ ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʙʝʱʘʣ ʘʤʥʠʩʪʠʶ ʚʩʝʤ, 
ʢʪʦ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪ ʙʝʟʫʤʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ. 



ʀʩʪʦʨʠʢ ʐʠʣʴʜʝʨ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʟʘʧʠʩʢʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, 
ʥʘʧʠʩʘʥʥʫʶ ʧʨʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. ɺ ʵʪʦʡ 
ʟʘʧʠʩʢʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʇʦʣʴʰʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʥʫʞʥʘ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʙʦʣʴʰʝ ʟʘʪʨʘʯʠʚʘʶʪ ʪʷʛʦʪ, ʥʝ ʠʟʚʣʝʢʘʷ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥ, ʫʧʠʨʘʷ ʥʘ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʚ 
ʩʪʨʦʷʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʎʘʨʩʪʚʘ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ, ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ "ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʇʦʣʴʰʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʚ ʥʘʰʠʭ 
ʨʷʜʘʭ (ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʙʦʣʴʰʘʷ ʚʦʣʴʥʦʩʪʴ)". ɸ ʧʦ ʥʘʥʝʩʝʥʠʶ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ 
ʧʦʣʷʢʘʤ ʟʘʢʣʶʯʠʣ: "ʗ ʥʝ ʚʠʞʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʢʨʦʤʝ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ: ʦʙʲʷʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʯʝʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʧʦʣʥʦʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝʤ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ, ʥʦ ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʚʣʘʜʝʪʴ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʘ 
ʩʪʦʣʴ ʦʯʝʚʠʜʥʦʡ; ʯʪʦ ʠʩʪʠʥʥʳʝ ʝʸ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʪʨʝʙʫʶʪ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʛʨʘʥʠʮʫ ʧʦ ɺʠʩʣʝ ʠ ʅʘʨʦʚʫ; ʯʪʦ ʦʥʘ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ, 
ʢʘʢ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʝʡ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʩʚʦʠʤ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤ 
ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʩ ʥʠʤ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ..." ʀ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʚʩʸ "ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʝʩʣʠ ʪʘʤ ʥʝ ʩʦʟʜʘʩʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʛʦ ʈʦʩʩʠʠ". ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʦʪʨʠʮʘʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦʣʴʩʢʦʡ 
ʘʚʪʦʥʦʤʠʠ ʠ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ ʚʦʚʩʝ 
ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʇʦʣʴʰʠ. 

ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʇʦʣʴʰʝ ʚʠʜʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠʟ ʙʝʩʝʜʳ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ ɼʠʙʠʯʘ ʩ ʢʫʨʴʝʨʦʤ ʇʦʣʴʰʠ, ʧʦʜʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ʌʘʜʜʝʝʤ 
ɺʳʣʝʞʠʥʩʢʠʤ, ʩʣʫʞʠʚʰʠʤ ʚ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʧʨʠʚʝʟʰʠʤ ʙʫʤʘʛʠ 
ʦʪ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʜʠʢʪʘʪʦʨʘ ʗʛʦʥʠʮʢʦʛʦ ʨʝʟʠʜʝʥʪʫ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʢʥʷʟʶ 
ʃʶʙʝʮʢʦʤʫ. ɺʦʪ ʯʘʩʪʴ ʠʭ ʙʝʩʝʜʳ, ʢʦʛʜʘ ɼʠʙʠʯ ʥʘʯʘʣ ʪʘʢ: 

"ʗ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ɺʘʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʠ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ 
ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ɺʳ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ... ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʜʘʣ ʇʦʣʴʰʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ,- 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʦʜʦʙʨʷʣʦʩʴ ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʠʙʦ, 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʦʜʥʘ ʩʪʨʘʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʘ 
ʣʫʯʰʝ ʠ ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ ʜʨʫʛʠʝ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʜʥʦʛʦ ʠ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʘ ʚʜʦʙʘʚʦʢ ʝʱʝ ʩʪʨʘʥʘ ʧʦʢʦʨʝʥʥʘʷ. ʗ ʪʘʢʞʝ, 
ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʙʳʣ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ - ʛʦʚʦʨʶ ɺʘʤ ʵʪʦ ʧʨʷʤʦ. 
ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ (ʜʦʙʨʝʡʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ 
ʤʠʨʝ) ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʞʝʣʘʣ ʵʪʦʛʦ,- ʈʦʩʩʠʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʢʘʟʘʣʘ, 
ʧʦʞʝʣʘʚ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʙʣʘʛ ʇʦʣʴʰʝ ʠ ʜʘʨʦʚʘʥʥʳʤ ʝʡ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ... ɺ ʇʦʣʴʰʝ ʙʳʣʦ ʚʩʸ-ʪʘʢʠ 
ʙʦʣʴʰʝ ʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʯʝʤ ʜʫʨʥʦʛʦ... 

ʇʦʚʪʦʨʷʶ ʝʱʝ ʨʘʟ, ʯʪʦ ʫ ʚʘʩ ʙʳʣʠ ʧʨʠʯʠʥʳ ʢ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫ, ʥʦ ʚʦ 
ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʱʝʡ ʩʪʨʘʥʫ ʩʪʦʣʴʢʠʤ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤ. ʅʫ ʯʪʦ ʞʝ? ʏʪʦ ʤʦʞʥʦ 
ʦʞʠʜʘʪʴ ʦʪ ʚʦʡʥʳ? ʂʘʢ ʤʦʞʝʪʝ ʚʳ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʩʭʦʜ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ 
ʙʫʜʝʪ ʚʘʤ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʝʥ?.. ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʩ 



ʯʝʪʳʨʝʭʩʦʪʪʳʩʷʯʥʦʡ ʘʨʤʠʝʡ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʝʡ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠ ʯʪʦ ʠʟ 
ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ?.. 

ʗ ʙʫʜʫ ʩʯʠʪʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʛʫʣʷʨʥʳʝ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ. ʋ ʚʘʩ ʙʳʣʦ 
ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʰʝʩʪʴ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ ʧʝʭʦʪʳ, ʜʦʧʫʩʪʠʤ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ 
ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʜʚʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ; ʘ ʫ ʤʝʥʷ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʣʠʥʠʠ ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʜʚʘ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ... ʋ ʤʝʥʷ ʩʪʦ ʩʦʨʦʢ ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʚ 
ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ ʢʘʟʘʢʦʚ, ʠ ʯʝʪʳʨʝʩʪʘ ʧʦʣʝʚʳʭ 
ʦʨʫʜʠʡ... 

ɺʦʡʩʢʘ ʚʘʰʠ ʭʦʨʦʰʠ, ʭʦʨʦʰʦ ʦʙʫʯʝʥʳ, ʭʨʘʙʨʳ, ʥʦ ʥʘʰʠ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʩʦʣʜʘʪʳ ʙʦʣʝʝ ʟʘʢʘʣʝʥʳ, ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʢ ʚʦʡʥʝ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʤʥʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʠʤʝʪʴ ʧʦʜ ʩʚʦʝʡ 
ʢʦʤʘʥʜʦʡ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ, ʠ ʷ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʷ ʙʳʣ ʙʳ ʠʤʠ ʦʯʝʥʴ 
ʜʦʚʦʣʝʥ... ʕʪʦ ʩʦʟʜʘʣʦ ʙʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʨʫʛʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʤʳʩʣʝʡ 
ʚ ʚʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ ʠ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʙʳ ʜʘʞʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝʤ ʢ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ. ʅʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʥʝ ʭʦʪʝʣ 
ʵʪʦʛʦ ʜʦʟʚʦʣʠʪʴ..." (ʂ.ɸ. ɺʦʝʥʩʢʠʡ. ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʇʦʣʴʰʘ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 92, 1903). 

ɼʘʣʝʝ ʧʦʜʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ɺʳʣʝʞʠʥʩʢʠʡ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʛʨʘʬʦʤ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʦʤ, 
ʩʢʘʟʘʚʰʠʤ: 

"ʗ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʣʷʢʠ ʧʨʠʰʣʠ ʢ 
ʤʳʩʣʠ ʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ; ʢʘʢ ʦʥʠ ʥʝ ʨʘʩʩʯʠʪʘʣʠ, ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʣʠ ʪʝʭ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʠ ʪʝʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʛʨʦʞʘʶʪ ʠʭ ʨʦʜʠʥʝ! ʗ ʥʝ 
ʩʦʤʥʝʚʘʶʩʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʯʠʥʳ ʢ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʫ ʙʳʣʠ, ʥʦ ʵʪʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ 
ʜʘʚʘʣʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʶ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʩʣʠ ʚʳ ʩʨʘʚʥʠʪʝ 
ʜʨʫʛʠʝ ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʳʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʇʦʣʴʰʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʧʦʣʷʢʦʚ ʚ 
ʎʘʨʩʪʚʝ. ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘ ɻʘʣʠʮʠʶ, ʨʘʟʚʝ ʦʥʘ ʥʝ 
ʥʝʩʯʘʩʪʣʠʚʝʝ ʚʘʩ? ʋ ʥʝʝ ʥʝʪ ʥʠ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʠ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʥʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʥʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʥʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʠ ʜʘʞʝ ʩʚʦʝʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʘ ʚʜʦʙʘʚʦʢ, ʩʪʨʘʥʘ 
ʦʙʣʦʞʝʥʘ ʪʷʞʝʣʳʤʠ ʥʘʣʦʛʘʤʠ. ɸ ʚʝʣʠʢʦʝ ʛʝʨʮʦʛʩʪʚʦ ʇʦʟʥʘʥʩʢʦʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʪʝʤʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ ʠ ʪʝʤ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʎʘʨʩʪʚʦ ʇʦʣʴʩʢʦʝ, ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ʉʨʘʚʥʠʪʝ ʩʝʙʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩ ʃʠʪʚʦʡ, ʩ 
ɺʦʣʳʥʴʶ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʙʳʚʰʠʤʠ ʧʦʣʴʩʢʠʤʠ ʦʙʣʘʩʪʷʤʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʧʦʜ 
ʚʣʘʩʪʴʶ ʈʦʩʩʠʠ; ʢʘʢʘʷ ʛʨʦʤʘʜʥʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʠ ʚʘʤʠ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ! ɸ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ 
ʩʧʦʢʦʡʥʳʤʠ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʎʘʨʩʪʚʦ ʇʦʣʴʩʢʦʝ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʝʝʩʷ ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ ʪʘʢʠʤʠ ʛʨʦʤʘʜʥʳʤʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ, ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʚ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʠ. ɺʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ ʤʦʛʣʘ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʙʨʘʟʮʦʤ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʝʡ ʫʜʠʚʣʷʣʠʩʴ ʚʩʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ 
ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʦʩʴ, ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʦʙʨʝʤʝʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ, 
ʚʳ ʫʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʩʚʦʠʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ, ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʠ 



ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʮʚʝʪʘʣʠ, ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʩʝʣʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʚʩʷ ʇʦʣʴʰʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʟʘʚʠʜʥʳʡ ʦʙʨʘʟʝʮ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɺʦ ʚʩʝʡ ʵʪʦʡ ʣʘʩʢʘʚʰʝʡ ʚʟʦʨ ʢʘʨʪʠʥʝ 
ʙʳʣʦ, ʧʨʘʚʜʘ, ʦʜʥʦ ʧʷʪʥʦ - ʵʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʥʘʨʫʰʘʣ ʚʦʣʶ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʨʘʟ 
ʧʦʜʘʚʘʣ ʧʦʚʦʜ ʢ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷʤ. ʅʦ ʥʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢ 
ʪʦʨʦʧʠʪʴʩʷ, ʠʙʦ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚʝʩʥʦʡ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ ʠ ʙʦʣʝʝ ʫʞʝ ʥʝ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ... " 

ɿʘʪʝʤ ʛʨʘʬ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ ʫʢʘʟʘʣ ʧʨʠʤʝʨʳ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʢ ʧʦʣʷʢʘʤ: ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ, 
ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʩʝʡʤʘ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʝʛʦ ʚ ʜʝʣʝ ʧʨʠʛʦʚʦʨʘ ʩʝʥʘʪʘ ʚ 
ʙʦʨʴʙʝ ʩʝʥʘʪʘ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦʣʴʩʢʦʡ 
ʬʘʙʨʠʯʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʜʘʞʝ ʚ ʫʱʝʨʙ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ 
ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʚʳʨʘʟʠʚʰʝʝʩʷ ʚ ʜʘʨʦʚʘʥʠʠ ʜʝʥʝʞʥʳʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʟʘʤʢʘ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʢʦʨʦʣʝʡ ʚ 
ʂʨʘʢʦʚʝ ʠ ʤʘʚʟʦʣʝʷ ʉʦʙʝʩʩʢʦʤʫ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ, ʝʛʦ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʧʦʣʴʩʢʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, ʥʘʫʢʘʤ ʠ ʪ.ʧ. 

ɿʘʪʝʤ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʂ.ɸ. ɺʦʝʥʩʢʠʡ, ʧʦʜʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ɺʳʣʝʞʘʥʩʢʠʡ 
ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʠ ʩʘʤʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʧʨʠʯʝʤ ʘʫʜʠʝʥʮʠʷ ʵʪʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʜʦ ʧʦʟʜʥʝʡ ʥʦʯʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʩʘʤʦʛʦ 
ʧʦʜʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ, ʙʳʣ ʙʦʣʝʝ ʦʧʝʯʘʣʝʥ, ʯʝʤ ʚʦʟʤʫʱʝʥ ʧʦʣʷʢʘʤʠ. (ʂ.ɸ. 
ɺʦʝʥʩʢʠʡ. ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʇʦʣʴʰʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 92, 
1903.) 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʩʝʛʦ ʚʠʜʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩʣʳʰʘʥʥʦʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʜʧʦʣʢʦʚʥʠʢ 
ɺʳʣʝʞʘʥʩʢʠʡ, ʚʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʚ ʇʦʣʴʰʫ, ʙʦʣʝʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʥʘ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʠ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʠ ʚ ʩʚʦʠʭ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʭ 
ʟʘʪʝʤ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʦʪʤʝʪʠʣ: "ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʝʱʝ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʣʠ ʩʝʙʷ 
ʥʘʜʝʞʜʘʤʠ, ʯʪʦ ʚʩʸ ʦʢʦʥʯʠʪʩʷ ʤʠʨʥʦ, ʠ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʤʘʣʦʝ ʯʠʩʣʦ ʞʠʪʝʣʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʦʙʠʪʘʪʝʣʝʡ ʧʨʘʚʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘ ɺʠʩʣʳ, ʙʳʣʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʡʩʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ". 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʚʦʞʘʢʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ 
ʣʦʞʴʶ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷ ʩʣʫʭʠ, ʙʫʜʪʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ 
ʢʨʦʚʘʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʢʠʥʫʣ ʩʪʦʣʠʮʫ, ʯʪʦ 
ʣʠʪʦʚʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ ʚʦʟʤʫʪʠʣʩʷ ʠ ʰʝʣ ʥʘ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩ ʧʦʣʷʢʘʤʠ, ʯʪʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ ʛʨʘʬʘ ʇʘʣʝʥʘ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥ. ʅʦ ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʚʦʞʘʢʠ ʟʘʙʳʣʠ, ʜʦʙʘʚʠʤ ʤʳ, ʯʪʦ "ʣʦʞʴ ʥʝ 
ʚʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ". 

ɸʥʘʣʦʛʠʯʥʦʝ ʤʦʞʝʤ ʥʘʡʪʠ ʠ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʨʦʤʘʥʝ 



"ʂʦʣʳʯʝʚʩʢʘʷ ʚʦʪʯʠʥʘ" ʄ.ɻ. ɺʝʩʝʣʢʦʚʦʡ-ʂʠʣʴʰʪʝʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʧʦʤʝʱʠʢ, ʦʪʩʪʘʚʥʦʡ ʛʫʩʘʨ, ʚʣʶʙʣʝʥʥʳʡ ʧʦ ʫʰʠ ʚ ʩʚʦʶ, ʤʦʣʦʞʝ ʝʛʦ, 
ʞʝʥʫ-ʧʦʣʴʢʫ, ʚʧʝʨʚʳʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʝʡ ʞʝʩʪʢʠʝ ʜʣʷ ʥʝʝ ʩʣʦʚʘ: 

"- ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʜʫʰʘ ʤʦʷ, ʭʦʪʴ ʷ ʠ ʤʦʩʢʘʣʴ, ʢʘʢ ʪʳ ʚʳʨʘʞʘʝʰʴʩʷ, 
ʥʦ ʥʘ ʤʝʥʷ ʪʝʙʝ ʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʪʦ ʞʝ 
ʩʘʤʦʝ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʧʨʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʢ ʇʦʣʴʰʝ: ʚʝʨʳ 
ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʤʳ ʥʝ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʠ, ʟʝʤʣʶ ʦʪ ʚʘʩ ʥʝ ʦʪʙʠʨʘʣʠ, ʜʦ 1830 
ʛʦʜʘ ʫ ʚʘʩ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚʘʰʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʠ ʥʘʰʠ ʮʘʨʠ ʜʘʨʦʚʘʣʠ ʚʘʤ 
ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʘʚ, ʯʝʤ ʥʘʤ, ʩʚʦʠʤ ʠʩʢʦʥʥʳʤ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ. ʊʘʢ ʚ ʯʝʤ ʞʝ ʚʳ 
ʚʠʥʠʪʝ ʥʘʩ? ʇʦʚʝʨʴ ʤʥʝ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʜʧʘʜʘʣʠ ʧʦʜ ʚʘʰʫ ʚʣʘʩʪʴ, ʚʳ 
ʢʫʜʘ ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʝʝ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʠ ʩ ʥʘʤʠ, ʠ ʩ ʥʘʰʝʡ ʚʝʨʦʡ, ʠ ʩ 
ʥʘʰʠʤʠ ʮʝʨʢʚʘʤʠ" (ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

14 ʬʝʚʨʘʣʷ (ʩʪ. ʩʪ.) 1832 ʛʦʜʘ ʜʣʷ ʇʦʣʴʰʠ ʙʳʣ ʠʟʜʘʥ 
ʆʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʘʪʫʪ ʚʝʩʴʤʘ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʂʦʛʜʘ 
ʧʦʣʴʩʢʘʷ ʜʝʣʝʛʘʮʠʷ ʧʨʠʙʳʣʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʪʦ ʦʥ ʧʨʠʥʷʣ ʝʸ ʚʝʩʴʤʘ ʩʫʭʦ, ʥʘʧʠʩʘʚ ʢʥʷʟʶ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʦʙ ʵʪʦʤ: 

"ʉʦʟʥʘʶʩʴ, ʯʪʦ ʷ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʝʟʠʨʘʶ ʠʭ, ʠ ʠʭ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʮʝʥʳ. ʗ ʩʪʨʝʤʣʶʩʴ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ,- ʚʦʪ ʤʦʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʤʳʩʣʴ". 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʳ, ʩʥʘʙʞʝʥʥʳʝ 
ʬʘʣʴʰʠʚʳʤʠ ʧʘʩʧʦʨʪʘʤʠ ʦʪ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʧʨʝʬʝʢʪʦʚ, ʧʨʦʥʠʢʘʣʠ ʯʝʨʝʟ 
ʇʦʟʥʘʥʴ ʠ ɻʘʣʠʮʠʶ ʚ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʨʝʜʝʣʳ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ ʥʘʨʦʜ, 
ʟʘʷʚʣʷʷ, ʙʫʜʪʦ ʟʘ ʥʠʤʠ ʚʩʷ ɽʚʨʦʧʘ ʠ ʯʪʦ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢʘʭ ʪʦʞʝ 
ʚʩʧʳʭʥʝʪ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ. ɸ ʧʦʪʦʤ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʢʦʥʯʠʣʠ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʦʤ 
ʠʣʠ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ɸ.ʄ. ɹʝʣʦʚ, ʧʦ ʫʩʧʝʭʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʙʳʣʠ 
ʠʟʨʫʙʣʝʥʳ ʩʚʦʠʤʠ ʞʝ ʧʦʣʴʩʢʠʤʠ ʧʦʚʩʪʘʥʮʘʤʠ. (ɸ.ʄ. ɹʝʣʦʚ. 
ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʦ ʈʦʩʩʠʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 136, 1914.) 

ɺ 1835 ʛʦʜʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʠʟ ɺʝʥʳ, ʧʨʠʙʳʣ ʚ 
ʇʦʣʴʰʫ ʠ ʟʜʝʩʴ ʧʨʠʥʷʣ ʧʦʣʴʩʢʫʶ ʜʝʣʝʛʘʮʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʤʝʨʝʥʘ ʙʳʣʘ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʥʦ ʦʥ ʵʪʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣ, ʥʘʯʘʚ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʩʘʤ: 

"ʗ ʟʥʘʶ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ ʚʳ ʭʦʪʝʣʠ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʩ ʨʝʯʴʶ; ʷ 
ʜʘʞʝ ʟʥʘʶ ʝʸ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʚʘʩ 
ʦʪ ʣʞʠ, ʷ ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʘ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ. ɼʘ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʚʘʩ ʦʪ ʣʞʠ, ʠʙʦ ʷ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ 
ʯʫʚʩʪʚʘ ʚʘʰʠ ʥʝ ʪʘʢʦʚʳ, ʢʘʢ ʚʳ ʤʝʥʷ ʚ ʪʦʤ ʭʦʪʠʪʝ ʫʚʝʨʠʪʴ". 

ɼʘʣʝʝ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʧʦʤʥʠʣ ʜʝʣʝʛʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʢʣʷʣʘʩʴ ʚ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠ 



ʢʣʷʣʘʩʴ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ - ʧʷʪʴ ʠ ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ. ʀ ʜʘʣʝʝ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʧʨʝʢʥʫʣ ʜʝʣʝʛʘʪʦʚ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʠ ʚʩʝʭ 
ʧʦʚʩʪʘʥʮʝʚ: 

"ɺʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʩʘʤʳʤ ʚʳʛʦʜʥʳʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʠ ʢʦʥʯʠʣʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʩʘʤʠ ʨʘʟʨʫʰʠʣʠ ʩʚʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ. ʗ 
ʚʘʤ ʛʦʚʦʨʶ ʧʨʘʚʜʫ, ʯʪʦʙʳ ʫʷʩʥʠʪʴ ʥʘʰʝ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʠ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʣʠ, ʯʝʛʦ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ..." - ʟʘʢʦʥʯʠʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʙʦʣʝʝ ʤʷʛʢʦ ʟʘʷʚʠʚ: 

"ʇʦʚʝʨʴʪʝ ʤʥʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʝʸ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʝʩʪʴ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ. ɽʩʣʠ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʭʦʨʦʰʦ 
ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʪʦ 
ʤʦʷ ʦʪʝʯʝʩʢʘʷ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʩʷ ʥʘ ʚʩʝʭ ʚʘʩ, ʠ 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʸ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʝ, ʤʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʚʩʝʛʜʘ 
ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʚʘʰʝʤ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʠ..." (ɿʘʧʠʩʢʠ ʛʨʘʬʘ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 91, 1903). 

ʇ. ɻʝʡʩʤʘʥʩ ʪʘʢʞʝ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʢ 
ʧʦʣʷʢʘʤ, ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ I, ʪʘʢ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʠ ʫʜʠʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʣʷʢʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʚʦʝʚʘʣʠ ʚ ʨʷʜʘʭ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʦʝʚʘʣʠ, ʤʦʞʥʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʟʘ ʯʝʯʝʚʠʯʥʫʶ ʧʦʭʣʝʙʢʫ, ʠʙʦ ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʟʘ ʟʘʩʣʫʛʠ 
ʧʦʣʷʢʦʚ "ʜʘʨʦʚʘʣ" ʠʤ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ "ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʦ ɺʘʨʰʘʚʩʢʦʝ", 
ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʇʦʣʴʩʢʦʝ, ʘ ɺʘʨʰʘʚʩʢʦʝ ʣʠʰʴ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʜʘʨʦʚʘʣ ʧʦʣʷʢʘʤ ʤʥʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ. ʇʦʣʷʢʠ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʢʘʢ 
ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʎʘʨʩʪʚʦ ʇʦʣʴʩʢʦʝ ʙʳʣʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ɺʝʥʩʢʠʤ 
ʢʦʥʛʨʝʩʩʦʤ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʞʝ ʜʝʨʞʘʚʳ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʢʦʥʛʨʝʩʩʘ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ I ʧʨʘʚʦ ʜʘʪʴ "ʢʦʥʛʨʝʩʩʦʚʦʡ 
ʇʦʣʴʰʝ" ʪʘʢʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʢʘʢʦʝ ʦʥ ʩʦʯʪʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ. ɼʘ, ʦʥ 
ʤʦʛ ʜʘʪʴ ʧʦʣʷʢʘʤ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʘʣ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ 
ʇʦʟʥʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. ɸ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʜʘʣ ʎʘʨʩʪʚʦ ʇʦʣʴʩʢʦʝ (ʧʦ-
ʧʦʣʴʩʢʠ "ʂʨʫʣʝʚʩʪʚʦ"). ʇʦʣʷʢʠ ʠʤʝʣʠ, ʢʘʢ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ 
ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʘʚʪʦʨ, ʩʚʦʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʘʣʘʪʳ, ʩʚʦʠ ʬʠʥʘʥʩʳ, 
ʩʚʦʠ ʰʢʦʣʳ, ʩʚʦʶ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ ʠ ʜʘʞʝ ʩʚʦʠ ʚʦʡʩʢʘ, ʠ ʵʪʦ 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʧʦʣʷʢʦʚ ʚ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʭ ʧʦʣʯʠʱʘʭ. ʎʘʨʩʪʚʦ 
ʇʦʣʴʩʢʦʝ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʣʠʰʴ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʤ ʚ 
ʣʠʮʝ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. ɼʘʞʝ ʨʫʩʩʢʘʷ ʟʝʤʣʷ - ʍʦʣʤʱʠʥʘ - ʙʳʣʘ 
ʚʢʣʶʯʝʥʘ ʚ ʎʘʨʩʪʚʦ ʇʦʣʴʩʢʦʝ, ʜʘʞʝ ʣʠʪʦʚʩʢʠʝ ʟʝʤʣʠ ʣʝʚʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘ 
ʅʝʤʘʥʘ ʙʳʣʠ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʚ ʪʦ ʞʝ ʎʘʨʩʪʚʦ. 

ʇʦʣʷʢʠ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʢ ʥʠʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʘ ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʩʣʘʙʦʩʪʴʶ, ʦʧʦʣʷʯʠʣʠ ʜʘʞʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʢʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ. ʂʠʝʚʩʢʫʶ, ɺʦʣʳʥʩʢʫʶ, ʇʦʜʦʣʴʩʢʫʶ, ʛʜʝ ʩʪʘʣ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʚ ʩʫʜʘʭ, ʚ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ, ʚ 
ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ. ɺ ʂʨʝʤʝʥʮʝ ʙʳʣ ʦʪʢʨʳʪ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʣʠʮʝʡ, ʘ ʚ 



ɺʠʣʴʥʝ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʥʝ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʘ ʧʦʣʴʩʢʠʤ ʦʙʣʠʢʦʤ. 

ɺʦʩʩʪʘʥʠʝ 1830 - 1831 ʛʛ. ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʠ ʩʙʣʠʟʠʪʴ ʇʦʣʴʰʫ ʩ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʧʦʣʷʢʘʤ ʙʳʣ ʦʩʪʘʚʣʝʥ ʠʭ 
ʷʟʳʢ ʚ ʤʝʩʪʥʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʩʫʜʝ, ʚ ʰʢʦʣʝ ʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥ ʢʦʜʝʢʩ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʭʦʪʝʣʠ. ʅʦ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ: ʧʦʯʝʤʫ ʞʝ ʧʦʣʷʢʠ 
ʧʦʥʦʩʠʣʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I? ʆʥ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʧʨʝʜʝʣ ʦʧʦʣʷʯʠʚʘʥʠʶ ʠ 
ʣʘʪʠʥʠʟʘʮʠʠ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʝʤʣʷʭ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚ ʥʠʭ ʚʥʦʚʴ ʧʦʣʫʯʠʣʦ 
ʨʫʩʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʩʥʦʚʘ ʧʦʣʫʯʠʣ ʟʜʝʩʴ ʧʨʘʚʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ, ʘ ʛʨʝʢʦ-ʫʥʠʘʪʩʢʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʚʦʩʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʩ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ. (ʇ. ɻʝʡʩʤʘʥʩ. ʉʣʘʚʷʥʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʮʘ 1876 ʛʦʜʘ, ʛʣ. IV. "ɺʦʝʥʥʳʡ ʩʙʦʨʥʠʢ", ˉ11, 
1916.) 

ʅʦ ʢʘʢʦʚʘ ʦʮʝʥʢʘ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʢʘʢʦʚʘ ʦʮʝʥʢʘ ʧʦʣʷʢʦʚ 
ʪʦʛʦ ʤʷʪʝʞʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ? ʂʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʙʳʣ ʝʱʝ 
ʤʘʣʳʰʦʤ, ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʣʘ ʥʷʥʷ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘ ʃʘʡʦʥ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʚʟʷʪʘ 
ʚ ʧʣʝʥ ʧʦʣʷʢʘʤʠ. ʆʥʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ ʩʚʦʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʦʙ ʫʞʘʩʘʭ ʠ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʷʭ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʭ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ ʚ 1794 ʛʦʜʫ. ʀ ʤʳ 
ʜʦʙʘʚʠʤ,- ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʘʚʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʦʮʝʥʢʝ; ʚʝʜʴ ʧʣʝʥʥʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʩʦʣʜʘʪ ʚ 1830 - 1831 ʛʦʜʘʭ ʧʦʣʷʢʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʙʠʚʘʣʠ, 
ʥʦ ʩʧʝʨʚʘ ʞʝʩʪʦʢʦ ʤʫʯʠʣʠ, ʯʝʤʫ ʤʥʦʛʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚ. 

ɸ ʚʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʜʘʥʥʘʷ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʡ 
ʈʘʜʟʠʚʠʣʣ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʈʞʝʚʫʩʩʢʦʡ, ʦʪʝʮ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣ ʢʦʨʝʥʥʦʡ 
ʧʦʣʷʢ. ʆʥʘ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦ 
ʠʜʝʷʤ, ʤʥʝʥʠʷʤ, ʧʦ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣʘ, ʯʪʦ ʣʶʙʠʪ 
ʈʦʩʩʠʶ ʩʦ ʩʪʨʘʩʪʥʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʯʪʦ ʥʝ ʞʝʣʘʣʘ ʙʳ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ 
ʧʦʣʴʩʢʦʡ. ʆʥʘ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣʘ ʧʦʣʷʢʦʚ ʠ 
ʯʪʦ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʝʡ ʙʳʣʘ "ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʘ ʠʭ ʤʘʥʝʨʘ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴ 
ʨʝʣʠʛʠʶ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʫ". 

ʇʦʟʞʝ ʢ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʠ 
ʝʚʘʥʛʝʣʠʩʪʩʢʘʷ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʚʰʘʷ, ʙʫʜʪʦ ʣʶʪʝʨʘʥʩʪʚʦ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʪʩʷ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʠ ʢʣʝʚʝʪʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠʟʤʳʰʣʝʥʠʷ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʦʙʳʯʥʦʡ ʟʣʦʩʪʥʦʡ 
ʢʘʤʧʘʥʠʝʡ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʋʞ ʛʜʝ, ʢʘʢ ʥʝ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʫʚʘʞʘʣʘʩʴ ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʦʚʝʩʪʠ! ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʝ, ʠʤʝʣʠʩʴ: ʯʝʪʳʨʝ 
ʣʶʪʝʨʘʥʩʢʠʭ, ʧʷʪʴ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʭ, ʦʜʥʘ ʘʨʤʷʥʩʢʘʷ, ʦʜʥʘ ʠʫʜʝʡʩʢʘʷ, 
ʦʜʥʘ ʙʫʜʜʠʩʪʩʢʘʷ ʮʝʨʢʚʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʝʯʝʪʴ. ɸ ʚ ʪʘʢʦʤ ʥʝʙʦʣʴʰʦʤ 
ʛʦʨʦʜʝ ʢʘʢ ʇʝʪʝʨʛʦʬ, ʩ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ʚ ʜʝʩʷʪʴ ʪʳʩʷʯ, ʠʤʝʣʠʩʴ 
ʣʶʪʝʨʘʥʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʫ ʥʘʩ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʢʠʨʢʘ, ʠ 
ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʩʪʝʣ. 



ʄʳ ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʣʠ ʙʳ ʠʝʟʫʠʪʘʤ ʠ ʣʶʪʝʨʘʥʘʤ ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ ʚ ɻʘʣʠʮʠʶ, ʚ 
ɿʘʢʘʨʧʘʪʩʢʫʶ ʈʫʩʴ, ʛʜʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʟʘʞʠʤʘʣʦʩʴ. ɸ ʨʘʟʚʝ 
ʥʝ ʪʝ ʞʝ ʙʘʣʪʠʡʩʢʠʝ ʥʝʤʮʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʣʶʪʝʨʘʥʝ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʣʘʪʳʰʝʡ, ʧʨʠʥʷʚʰʠʭ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʝ, ʯʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ ʨʝʟʢʫʶ 
ʦʪʧʦʚʝʜʴ ʖʨʠʷ ʉʘʤʘʨʠʥʘ ʚ III ʚʳʧʫʩʢʝ ʝʛʦ "ʆʢʨʘʠʥ". 

ʅʦ ʚʝʨʥʝʤʩʷ ʢ ʢʥʷʛʠʥʝ ɽ. ʈʘʜʟʠʚʠʣʣ. 

ʂʥʷʛʠʥʷ ɽ. ʈʘʜʟʠʚʠʣʣ ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʧʦʤʠʤʦ ʝʸ ʨʫʩʩʢʦʩʪʠ, 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ ʝʱʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʝʸ ʪʝʪʦʢ ʙʳʣʘ ʩʫʧʨʫʛʘ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʨʦʤʘʥʠʩʪʘ ɹʘʣʴʟʘʢʘ ʠ ʯʪʦ ʝʸ ʜʚʦʶʨʦʜʥʦʡ ʩʝʩʪʨʦʡ 
ʙʳʣʘ ʛʨʘʬʠʥʷ ʄʥʠʰʝʢ, ʘ ʙʘʙʫʰʢʦʡ ʝʸ ʤʫʞʘ ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʃʫʠʟʘ 
ʇʨʫʩʩʢʘʷ; ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʝʸ ʟʦʣʦʚʢʦʡ ʙʳʣʘ ʧʣʝʤʷʥʥʠʮʘ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ 
ʊʘʣʝʡʨʘʥʘ. ʉʘʤʘ ɽ. ʈʘʜʟʠʚʠʣʣ ʙʳʣʘ ʟʥʘʢʦʤʘ ʩ ɹʠʩʤʘʨʢʦʤ ʠ ʜʨʫʛʦʤ 
ʩʝʤʴʠ ʈʘʜʟʠʚʠʣʣ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤ ʄʦʣʴʪʢʝ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʤʳʩʣʠ ʝʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʝʸ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʦʢʣʝʚʝʪʘʥʘ 
ʩʚʦʠʤʠ, ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʠ ʯʫʞʝʟʝʤʥʳʤʠ ʚʨʘʛʘʤʠ, ʦʥʘ ʧʠʰʝʪ: "ɺ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ,- ʵʪʦ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʳʭ 
ʣʶʜʝʡ ʥʘ ʩʚʝʪʝ; ʝʛʦ ʦʙʦʞʘʣʠ ʚʩʝ, ʠʤʝʚʰʠʝ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ 
ʥʠʤ" (ɺ.ɸ. ʊʠʤʠʨʷʟʝʚ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʢʥʷʛʠʥʠ ʈʘʜʟʠʚʠʣʣ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 100, 1905). 

ʏʪʦʙʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦʯʢʫ ʚ ʚʦʧʨʦʩʝ ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʠʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʢ 
ʇʦʣʴʰʝ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʠʟ ʦʪʨʳʚʢʘ ɸ.ʉ. ʇʫʰʢʠʥʘ "ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʘʷ 
ʛʦʜʦʚʱʠʥʘ": 

ʉʙʳʣʦʩʴ,- ʠ, ʚ ʜʝʥʴ ɹʦʨʦʜʠʥʘ, 

ɺʥʦʚʴ ʥʘʰʠ ʚʪʦʨʛʣʠʩʴ ʟʥʘʤʝʥʘ 

ɺ ʧʨʦʣʦʤʳ ʧʘʜʰʝʡ ʚʥʦʚʴ ɺʘʨʰʘʚʳ; 

ʀ ʇʦʣʴʰʘ, ʢʘʢ ʙʝʛʫʱʠʡ ʧʦʣʢ, 

ɺʦ ʧʨʘʭ ʙʨʦʩʘʝʪ ʩʪʷʛ ʢʨʦʚʘʚʳʡ - 

ʀ ʙʫʥʪ ʨʘʟʜʘʚʣʝʥʥʳʡ ʫʤʦʣʢ 

ɺ ʙʦʨʝʥʴʠ ʧʘʜʰʠʡ ʥʝʚʨʝʜʠʤ; 

ɺʨʘʛʦʚ ʤʳ ʚ ʧʨʘʭʝ ʥʝ ʪʦʧʪʘʣʠ; 

ʄʳ ʥʝ ʥʘʧʦʤʥʠʤ ʥʳʥʝ ʠʤ 



ʊʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʪʘʨʳʝ ʩʢʨʠʞʘʣʠ 

ʍʨʘʥʷʪ ʚ ʧʨʝʜʘʥʠʷʭ ʥʝʤʳʭ; 

ʄʳ ʥʝ ʩʦʞʞʝʤ ɺʘʨʰʘʚʳ ʠʭ; 

ʆʥʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʅʝʤʝʟʠʜʳ 

ʅʝ ʫʟʨʠʪ ʛʥʝʚʥʦʛʦ ʣʠʮʘ 

ʀ ʥʝ ʫʩʣʳʰʠʪ ʧʝʩʥʴ ʦʙʠʜʳ 

ʆʪ ʣʠʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʝʚʮʘ. 

ʅʦ ʚʳ, ʤʫʪʠʪʝʣʠ ʧʘʣʘʪ, 

ɺʳ, ʯʝʨʥʠ ʙʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʥʘʙʘʪ 

ʂʣʝʚʝʪʥʠʢʠ, ʚʨʘʛʠ ʈʦʩʩʠʠ! 

ʅʝ ʩʪʦʠʪ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʝʱʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʢʪʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - 
ʯʪʦ ʇʦʣʴʰʘ ʙʳʣʘ ʪʨʠʞʜʳ ʨʘʟʜʝʣʝʥʘ ʇʨʫʩʩʠʝʡ, ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʠ ʈʦʩʩʠʝʡ, 
ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʥʘʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜ ʊʠʣʴʟʠʪʩʢʠʤ ʤʠʨʦʤ ʯʘʩʪʴ ʇʦʣʴʰʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʪʝʤ ʚʦʰʣʘ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʙʳʣʘ ʇʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʯʪʦ 
ɺʘʨʰʘʚʘ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʘ ʧʨʫʩʩʢʠʤ ʛʦʨʦʜʦʤ. (ʉ.ʉ. 
ʊʘʪʠʱʝʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʠʶʣʴʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 30, 1887.) 

ʆ ʨʫʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʧʠʩʘʣʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ, ʥʦ ʚʦʚʩʝ 
ʟʘʙʳʚʘʣʠ ʦ ʧʦʣʦʥʠʟʘʮʠʠ ʙʝʣʦʨʫʩʦʚ, ʣʠʪʦʚʮʝʚ, ʨʫʩʠʥ ʠ ʫʢʨʘʠʥʮʝʚ. 
ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʪʘʢʞʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʠ ʦʙ ʦʧʨʫʩʩʝʥʠʠ ʧʦʣʷʢʦʚ. ʏʪʦ 
ʪʚʦʨʠʣʦʩʴ ʚ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʟʝʤʣʷʭ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ ʧʦʜ ʧʨʫʩʩʢʠʤ 
ʚʣʘʜʝʥʠʝʤ, ʥʘʭʦʜʠʤ ʚ ʢʥʠʛʝ ʈʦʤʘʥʘ ɼʤʦʚʩʢʦʛʦ "ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʈʦʩʩʠʷ ʠ 
ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ": 

"ʋ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʜʥʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ - ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʝ 
ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ. ɸʢʪʳ 
ʪʘʢʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʙʳʩʪʨʦ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʦʜʠʥ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ, ʚʩʝ 
ʙʦʣʝʝ ʨʝʟʢʠʝ ʠ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʝ ʚ ʩʚʦʝʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ, ʚʩʸ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤʫ ʩʪʨʦʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʜʫʭʫ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚ 
ʰʢʦʣʝ, ʚ ʘʨʤʠʠ, ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʠ ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ 
ʧʦʢʫʧʢʦʡ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢʦʣʦʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦʡ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʚʩʝ ʵʪʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ, 
ʧʨʫʩʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʪʘʢʠʤ ʧʨʠʝʤʘʤ, ʢʘʢ 



ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʝ ʧʦʯʪʝ ʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʠʩʴʤʘ ʩ ʘʜʨʝʩʘʤʠ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʤʠ ʧʦ-
ʧʦʣʴʩʢʠ, ʠ ʠʩʪʷʟʘʥʠʝ ʚ ʰʢʦʣʝ ʜʝʪʝʡ ʟʘ ʧʦʣʴʩʢʫʶ ʤʦʣʠʪʚʫ. ʅʘʢʦʥʝʮ 
ʚʝʥʮʦʤ ʩʠʩʪʝʤʳ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥ, ʚʦʩʧʨʝʱʘʶʱʠʡ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦ-ʧʦʣʴʩʢʠ 
ʥʘ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ, ʠ ʟʘʢʦʥ ʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʠ 
ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ, ʘʢʪ ʥʝʦʙʳʯʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʧʦʜʨʳʚʘʶʱʠʡ ʚ ʢʦʨʥʝ 
ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʩʪʨʦʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ" (ʈʦʤʘʥ 
ɼʤʦʚʩʢʠʡ. ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 
1909). 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʣʷʢʦʚ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʥʝʩʨʘʚʥʠʤʦ ʩ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʚ ʎʘʨʩʪʚʝ ʇʦʣʴʩʢʦʤ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʣʷʢʦʚ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʞʘʣʝʪʴ, ʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ʧʦʣʴʩʢʦʝ ʢʦʣʦ ʚ I 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʝ ʩʪʦʷʣʦ ʟʘ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ ʟʝʤʝʣʴ 
ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʚ ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ ʠ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʩʯʠʪʘʣʦ ʪʘʢʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝ ʚʧʦʣʥʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʤ. 

ʅʦ ʫʨʦʢʘ 1831 ʛʦʜʘ ʧʦʣʷʢʠ ʥʝ ʟʘʫʯʠʣʠ ʠ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʩʥʦʚʘ ʧʦʰʝʣ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷʤ ʧʦʣʷʢʦʚ, 
ʪʦ ʦʥʠ ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʧʦʜʥʷʣʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʚ 1863 ʛʦʜʫ. ɸ 
ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʚʳʭʦʜʠʪ ʙʦʢʦʤ, ʢʘʞʜʳʡ 
ʙʫʥʪ, ʧʦʜʥʷʪʳʡ ʣʠʰʴ ʦʜʥʠʤʠ ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ, ʙʝʟ ʚʟʚʝʰʠʚʘʥʠʷ ʰʘʥʩʦʚ, 
ʙʝʟ ʫʯʝʪʘ ʩʠʣ, ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ ʠ ʣʠʰʝʥʠʷʤʠ ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ, ʘ ʪʦ ʠ ʚʩʝʭ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ 
ʚʩʝʦʙʱʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 

ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ, ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʡʩʷ ʩ ʧʦʣʴʩʢʠʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ 
ʩʧʝʨʚʘ ʝʱʝ ʙʫʜʫʯʠ ʥʘ ʋʢʨʘʠʥʝ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚ ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʅ.ɸ. 
ʄʠʣʶʪʠʥʘ, ʪʘʢ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʪʨʘʛʝʜʠʶ ʧʦʣʷʢʦʚ: ʧʦʣʴʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
ʧʦʛʠʙʣʦ ʠ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʚʳʞʠʪʴ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʦʣʴʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʙʳʣʦ 
ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʧʦʣʦʥʠʟʤʘ, ʚʦʠʥʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʢʘʪʦʣʠʮʠʟʤʘ, ʩʪʨʝʤʷʱʝʛʦʩʷ 
ʧʦʜ ʚʠʜʦʤ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʚʥʝʜʨʠʪʴ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ 
ʥʘʨʦʜʳ ʣʘʪʠʥʩʪʚʦ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʠʝʟʫʠʪʦʚ, ʘ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʩʘʤʠʭ 
ʧʦʣʷʢʦʚ. (ɹʘʨʦʥ ɹ. ʅʦʣʴʜʝ. ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ. ʀʄʂɸ-
ʇʨʝʩʩ, II ʠʟʜʘʥʠʝ.) 

ʂʘʢ ʤʳ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʩʪʦʷʣ ʚ ʩʪʦʨʦʥʝ ʚ ʦʙʦʠʭ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʷʭ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʰʣʷʭʝʪʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʠ ʙʳʣʦ 
ʟʘʤʝʯʝʥʦ ʨʫʩʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚ 
1846 ʛʦʜʫ ʠʟʜʘʣ ʟʘʢʦʥ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʤʘʩʩʘ ʧʦʣʴʩʢʠʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤʠ ʫʯʘʩʪʢʘʤʠ ʧʦʜ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʝʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ-
ʧʘʥʦʚ. ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʢʦʜʝʢʩ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, ʫʪʚʝʨʜʠʚʰʠʡʩʷ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚ 
ʇʦʣʴʰʝ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʣʠʯʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ, ʥʦ ʣʠʰʘʣ ʠʭ ʟʝʤʣʠ. 
ɿʘʢʦʥ ʞʝ 1846 ʛʦʜʘ ʠʤʝʣ ʪʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣ 
ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ʦʪ ʧʦʤʝʱʠʢʘ, ʥʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ 
ʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʟʘʢʦʥ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣ ʩʠʩʪʝʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ 



ʤʝʞʜʫ ʦʙʝʠʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ: ʧʦʤʝʱʠʢ ʦʙʷʟʳʚʘʣʩʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʫ ʟʝʤʝʣʴʥʳʡ ʫʯʘʩʪʦʢ, ʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʦʙʷʟʳʚʘʣʩʷ 
ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʧʘʥʫ. ʀ ʝʱʝ 
ʦʜʥʦ ʚʘʞʥʦʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ ʚ ʟʘʢʦʥʝ: 
ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠʩʴ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ. ʀ ʵʪʦʪ ʧʫʥʢʪ 
ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʚʘʞʥʳʤ, ʯʪʦ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʘʷ ʧʦʟʞʝ 
ʧʨʦʚʝʨʢʘ: ʧʦʤʝʱʠʢʘʤʠ ʙʳʣʠ ʟʘ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʥʘʚʷʟʘʥ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ 121 ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʚʠʜ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʝʡ. ʅʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ 
ʮʝʥʠʣʠ ʟʘʢʦʥ 1846 ʛʦʜʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ, 
ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʤʠʩʩʠʠ ʄʠʣʶʪʠʥʘ, ʪʘʢʦʚʦʡ "ʩʦʟʜʘʣ ʠʟ ʥʠʯʝʛʦ 
ʧʨʘʚʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʘ ʟʝʤʣʶ". 

ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʟʘʢʦʥ 1846 ʛʦʜʘ ʦ ʟʝʤʝʣʴʥʦʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʙʳʣ 
ʨʘʟʫʤʥʳʤ, ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʘʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ II ʦʩʦʙʘʷ ʤʠʩʩʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʄʠʣʶʪʠʥʘ, ʏʝʨʢʘʩʩʢʦʛʦ ʠ 
ʉʘʤʘʨʠʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘ ʦʙʰʠʨʥʳʡ ʜʦʢʣʘʜ ʦ ʟʝʤʝʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʚ 
ʇʦʣʴʰʝ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʨʝʬʦʨʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʝʡʪʤʦʪʠʚʦʤ ʙʳʣʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʩʠʣʝ ʟʘʢʦʥʘ 1846 ʛʦʜʘ, 
ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʛʦ ʟʘ 15 ʣʝʪ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʰʣʷʭʝʪʩʪʚʦʤ ʚ ʩʚʦʶ 
ʧʦʣʴʟʫ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʩʥʦʚʘ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʚ ʇʦʣʴʰʝ, 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʘʷ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚ 1846 ʛʦʜʫ, 
ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʡ, ʯʪʦ ʧʨʠʟʥʘʣ ʠ ʚʳʜʘʶʱʠʡʩʷ 
ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʈʦʤʘʥ ɼʤʦʚʩʢʠʡ: "...ʨʝʬʦʨʤʘ, ʷʚʣʷʚʰʘʷʩʷ ʘʢʪʦʤ 
ʤʝʪʪʝʨʥʠʭʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʝʸ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩ 
ʩʘʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʘ ʦʮʝʥʝʥʥʘʷ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ ʢʘʢ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʩʪʘʣʘ 
ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝʤ ʜʣʷ ʢʨʘʷ; ʦʥʘ ʩʦʟʜʘʣʘ ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʩʣʦʡ ʥʘ ʢʨʝʧʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʦʩʥʦʚʝ, 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʩʣʫʞʠʪʴ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚ ʢʨʘʝ" (ɹʘʨ. ɹ. ʅʦʣʴʜʝ. ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ. 
ʀʄʂɸ-ʇʨʝʩʩ, II ʠʟʜʘʥʠʝ). 

ʅʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʢʘʢʦʚʦ ʙʳʣʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ 
ʧʦʣʴʩʢʠʤ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷʤ? ʊʘʢ, ʚ ʘʜʨʝʩʝ ʉʘʤʘʨʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ 
ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʜʨʳʚʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ ʧʨʦʪʠʚ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʠ ʫʥʠʟʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ: "ʇʫʩʪʴ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ 
ʠ ʚ ʨʝʯʘʭ ʩʦʯʠʥʷʶʪ ʥʝʙʳʚʘʣʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ, ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʳʚʘʶʪ ʮʝʣʳʝ 
ʧʣʝʤʝʥʘ ʠ ʦʪʧʠʩʳʚʘʶʪ ʢ ʇʦʣʴʰʝ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʈʦʩʩʠʠ: ɿʝʤʣʷ ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʟʘʷʚʠʪ ʩʚʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ". ʀ, ʯʪʦ ʚʘʞʥʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʢʦʚʘʨʩʪʚʦ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʰʣʷʭʝʪʩʪʚʘ, ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʘʜʨʝʩʘ, ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʦʟʤʝʟʜʠʷ, 
ʥʦ... "ʄʳ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʤ ʦʧʣʘʪʳ ʟʘ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʝ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷ ʠ ʟʘ 
ʥʝʚʠʥʥʫʶ ʢʦʚʘʨʥʦ ʧʨʦʣʠʪʫʶ ʢʨʦʚʴ, ʥʦ ʩʙʝʨʝʞʝʤ ʜʣʷ ʣʫʯʰʠʭ ʚʨʝʤʝʥ 
ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʨʦʜʩʪʚʘ ʩ ʧʦʣʷʢʘʤʠ. ʇʫʩʪʴ ʟʥʘʶʪ ʦʥʠ, 



ʯʪʦ ʥʝ ʤʳ ʦʙʨʘʜʫʝʤ ʚʨʘʛʦʚ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ ʦʪ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʨʘʥʦ ʠʣʠ ʧʦʟʜʥʦ ʙʣʘʛʦʜʫʰʠʝ ʧʦʙʝʜʠʪ ʦʟʣʦʙʣʝʥʠʝ, 
ʫʣʷʛʫʪʩʷ ʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʤʠʨʝʥʥʳʝ ʧʦʣʷʢʠ ʧʨʦʪʷʥʫʪ ʥʘʤ 
ʙʨʘʪʩʢʫʶ ʨʫʢʫ" (ɹʘʨ. ɹ. ʅʦʣʴʜʝ. ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ. ʀʄʂɸ-
ʇʨʝʩʩ, II ʠʟʜʘʥʠʝ). 

ʆʪʤʝʪʠʤ ʪʘʢʞʝ: ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʦ ʩʫʜʝʙʥʦʝ ʜʝʣʦ ʧʨʦʪʠʚ 
ʪʘʡʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʝʨʝʜʘʣ ʵʪʦ ʜʝʣʦ 
ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʥʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʩʫʜʘ, ʘ 
ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʉʝʥʘʪʘ. 

ɺ 1848 ʛʦʜʫ ʧʦ ɽʚʨʦʧʝ ʧʨʦʢʘʪʠʣʘʩʴ ʚʦʣʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ, ʚʦʩʩʪʘʥʠʡ, 
ʤʷʪʝʞʝʡ ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʦʩʪʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ, ʚʳʟʚʘʚʰʠʭ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʥʘʩʪʦʨʦʞʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʢʫ 
ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʭ ʫʞʝ ʠʣʠ ʥʘʤʝʯʘʚʰʠʭʩʷ ʢ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʨʝʬʦʨʤ. ɸ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦʩʣʝ ɺʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ. ʏʪʦ ʞʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ 
ɺʝʥʛʨʠʠ ʚ ʵʪʦ ʩʤʫʪʥʦʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʚʨʝʤʷ? 

ʀʪʘʢ, ʚ 1849 ʛʦʜʫ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ɺʝʥʛʝʨʩʢʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ. 
ɺʝʨʥʳʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ, 
ʚʝʨʥʳʡ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʤʫ ʠʤ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʦʶʟʫ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʠ 
ʇʨʫʩʩʠʝʡ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʦʢʘʟʘʣ ʚʦʝʥʥʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʤʦʣʦʜʦʤʫ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʦʩʰʝʜʰʝʤʫ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʌʨʘʥʮʫ-ʀʦʩʠʬʫ ʜʣʷ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ 
ʚʦʟʤʫʪʠʚʰʠʭʩʷ ʚʝʥʛʨʦʚ. ʕʪʘ ʧʦʤʦʱʴ ʙʳʣʘ ʦʢʘʟʘʥʘ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʤʦʣʦʜʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʛʜʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʠ, ʮʝʣʫʷ ʨʫʢʫ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʤʦʣʠʣ 
ʧʦʤʦʯʴ ʝʤʫ. ʕʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʚ ʘʧʨʝʣʝ 1849 ʛʦʜʘ 
ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ɹʵʤ, ʚʦʟʛʣʘʚʣʷʚʰʠʡ ʦʜʥʫ ʛʨʫʧʧʫ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʭ 
ʚʦʡʩʢ, ʦʚʣʘʜʝʣ ʊʨʘʥʩʠʣʴʚʘʥʠʝʡ ʠ ʛʘʙʩʙʫʨʛʩʢʦ-ʣʦʪʘʨʠʥʛʩʢʘʷ 
ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʙʳʣʘ ʦʙʲʷʚʣʝʥʘ ʚʝʥʛʨʘʤʠ ʣʠʰʝʥʥʦʡ "ʥʘʚʝʢʠ" ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʘ 
ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʩʪʘʣʠ ʫʛʨʦʞʘʪʴ ʠ ʩʘʤʦʡ ɺʝʥʝ. 

ʇʨʦʩʴʙʘ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʙʳʣʘ ʫʩʣʳʰʘʥʘ, ʠ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʚʦʰʣʠ ʚ ɺʝʥʛʨʠʶ, ʘ 1 ʘʚʛʫʩʪʘ 1849 ʛʦʜʘ ʘʨʤʠʷ 
ɻʝʨʛʝʷ ʩʣʦʞʠʣʘ ʦʨʫʞʠʝ ʧʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʠʤ ʘʚʘʥʛʘʨʜʦʤ. ʊʘʢ ɸʚʩʪʨʠʷ ʠ 
ʝʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣʠ ʩʧʘʩʝʥʳ ʦʪ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʠ ʫʥʠʞʝʥʠʷ. 

ʄʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʰʠʙʢʦʡ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʵʪʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ; 
ʤʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʟʘ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦʝ ʢʦʚʘʨʩʪʚʦ (ʚʩʧʦʤʥʠʤ 
ʉʫʚʦʨʦʚʘ) ɸʚʩʪʨʠʶ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʘʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚ ʝʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʫʜʴʙʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʟʞʝ ʷ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʤʦʪʠʚʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʦʤʠʤʦ ʝʛʦ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫ ʉʦʶʟʫ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ 
ʨʝʰʠʣ ʚʤʝʰʘʪʴʩʷ ʚ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʝ ʜʝʣʘ. 



ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʧʘʩʘʣ ʥʝ ɸʚʩʪʨʠʶ, ʘ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʫʶ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʫʶ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʉʦʶʟʫ. 

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʚʦʦʙʱʝ ʚʨʘʛʦʤ ʚʩʷʢʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ. 

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʦʥ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʣʩʷ ʢ ʛʦʣʦʩʫ ʶʞʥʳʭ ʩʣʘʚʷʥ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʭʩʷ 
ʧʦʜ ʩʢʠʧʝʪʨʦʤ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ; ʘ ʵʪʠ ʩʣʘʚʷʥʝ ʩʪʨʘʰʠʣʠʩʴ 
ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʚʝʥʛʨʦʚ, ʠʙʦ ʤʘʜʴʷʨʠʟʘʮʠʷ ʜʣʷ ʥʠʭ ʙʳʣʘ ʩʪʨʘʰʥʝʝ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʛʥʝʪʘ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚ ʨʷʜʳ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʠ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦ ʜʨʘʣʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʚʝʥʛʨʦʚ. ɸ ʥʘʜʦ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʩʣʘʚʷʥʩʢʘʷ ʤʳʩʣʴ ʰʠʨʦʢʦ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʘʩʴ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʚʣʠʷʣʘ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ - ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 
ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʦ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʟʘʧʘʜʥʠʢʠ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʯʠʪʘʣʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩʣʘʚʷʥ. ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʥʝ ʙʫʜʫʯʠ ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʦʤ, 
ʚʠʜʝʣ ʚ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩʣʘʚʷʥ ʦʩʦʙʫʶ ʤʠʩʩʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʤʠʩʩʠʶ ʩʣʫʞʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʥʘʭʦʜʠʤ ʫ ʥʝʛʦ: 

"ʉʘʤʦ ʩʦʙʦʶ ʧʦʩʣʝ ʇʝʪʨʘ ʦʙʦʟʥʘʯʠʣʩʷ ʠ ʧʝʨʚʳʡ ʰʘʛ ʥʘʰʝʡ ʥʦʚʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ: ʵʪʦʪ ʧʝʨʚʳʡ ʰʘʛ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ 
ʩʣʘʚʷʥʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʜ ʢʨʳʣʦʤ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʥʝ ʜʣʷ ʟʘʭʚʘʪʘ, 
ʥʝ ʜʣʷ ʥʘʩʠʣʠʷ ʵʪʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ, ʥʝ ʜʣʷ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭ 
ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ ʧʝʨʝʜ ʨʫʩʩʢʠʤ ʢʦʣʦʩʩʦʤ, ʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʞʝ 
ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʢ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʜʘʪʴ ʠʤ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ ʠ 
ʦʪʜʦʭʥʫʪʴ ʧʦʩʣʝ ʠʭ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʚʝʢʦʚʳʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ, ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʩ 
ʜʫʭʦʤ ʠ, ʦʱʫʪʠʚ ʩʚʦʶ ʥʦʚʫʶ ʩʠʣʫ, ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʠ ʩʚʦʶ ʣʝʧʪʫ ʚ 
ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʫ ʜʫʭʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ, ʩʢʘʟʘʪʴ ʠ ʩʚʦʝ ʩʣʦʚʦ ʚ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ" (ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ. ʏ. I. ʉʇɹ, 
ʠʟʜ. ʄʘʨʢʩʘ, 1895). 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ʨʘʟʜʝʣʷʣ ʵʪʫ ʦʙʱʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʪʦʣʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʶʞʥʳʤ ʩʣʘʚʷʥʘʤ ʧʦʢʦʡ, ʦʪʜʳʭ, 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʝ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʩʝʨʙʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʩʠʬ ʈʷʯʠʯ 
ʚʟʳʚʘʣ: "ʇʦʧʫʩʪʠʪ ʣʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʥʘʰʝ ʦʪ ʣʠʮʘ 
ʟʝʤʣʠ?" ʀ ʩʝʨʙʳ ʰʣʠ ʚ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʫʶ ʘʨʤʠʶ. 

ʄʳ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʪʨʠ ʤʦʪʠʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʠ ʣʠʥʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʘ ʩʝʡʯʘʩ ʜʦʧʦʣʥʠʤ ʠʭ: ʚ-ʯʝʪʚʝʨʪʳʭ,- ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʚʦʞʘʢʠ ɹʵʤ, ɺʳʩʦʮʢʠʡ, 
ɼʝʤʙʠʥʩʢʠʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ. ʀ, ʚ-ʧʷʪʳʭ: ʩʧʘʩʘʷ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʫʶ ʤʦʥʘʨʭʠʶ, 
ʩʧʘʩʘʷ ʌʨʘʥʮʘ-ʀʦʩʠʬʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʦʣʘʛʘʣ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʩʚʦʠʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʥʘ ʥʝʛʦ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʶʞʥʳʭ ʩʣʘʚʷʥ. ɼʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʤʦʥʘʨʭ ʦʪʚʝʪʠʣ 



ʯʝʨʥʦʡ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ,- ʵʪʦ ʥʝ ʫʢʣʘʜʳʚʘʣʦʩʴ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ, ʨʳʮʘʨʷ ʥʘ ʪʨʦʥʝ. ʂ ʚʝʣʠʢʦʤʫ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʤʝʞʜʫ ʜʦʣʛʦʤ ʠ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʞʝʣʘʥʠʝʤ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʝʤʫ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʦʟʥʘʚʘʣ ʵʪʦ ʩʦ 
ʚʩʝʶ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʂʘʢ-ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʢʘʟʘʣ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʤʫ 
ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʫ ʛʨʘʬʫ ɻʝʦʨʛʫ ʕʩʪʝʨʛʘʟʠ: "ɿʥʘʝʪʝ ʣʠ ʜʚʫʭ ʛʣʫʧʝʡʰʠʭ 
ʢʦʨʦʣʝʡ ʧʦʣʴʩʢʠʭ? ʗ ʚʘʤ ʩʢʘʞʫ: ʪʦ ʙʳʣʠ ʗʥ ʉʦʙʝʩʩʢʠʡ ʠ ʷ. ʆʙʘ ʤʳ 
ʩʧʘʩʘʣʠ ɸʚʩʪʨʠʶ, ʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʪ ʥʝʝ ʟʘ ʵʪʦ ʥʝ ʧʦʞʘʣʠ". 
ɻʦʨʴʢʘʷ ʠʩʪʠʥʘ! ʆʜʥʘʢʦ ʥʝ ʥʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʵʪʦ 
ʧʦʥʷʣ ʣʠʰʴ ʧʦʟʜʥʦ, ʥʝʪ, ʨʝʘʣʴʥʳʡ ʫʤ ʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʣ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʠ ʦʥ ʩʣʳʰʘʣ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʭ 
ʚʦʞʜʝʡ ʚ ʘʜʨʝʩ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʦʪ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʂʣʘʧʢʘ, ʦʜʠʥ 
ʠʟ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʠʷ, ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝʨʫ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʫ ʀʩʘʢʦʚʫ: 

"...ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʥʘʩ ʧʦʛʫʙʠʣ, ʘ ʟʘʯʝʤ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʚʳ ʚʝʨʠʪʝ ʚ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ɸʚʩʪʨʠʠ? ɺʳ ʩʧʘʩʣʠ ʝʝ ʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ, ʦʥʠ 
ʞʝ ʚʘʤ ʟʘʧʣʘʪʷʪ ʟʘ ʵʪʦ, ʧʦʚʝʨʴʪʝ, ʤʳ ʠʭ ʟʥʘʝʤ ʠ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ 
ʚʝʨʠʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʤʫ ʠʭ ʩʣʦʚʫ..." (ʅ.ɺ. ʀʩʘʢʦʚ. ɺʝʥʛʝʨʩʢʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ 
1849 ʛʦʜʘ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 81, ʤʘʨʪ 1913). 

ʆʜʥʘʢʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚʝʥʛʨʦʚ ʢ ʨʫʩʩʢʠʤ ʠ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʭʦʨʦʰʠʝ. ɼʘ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʠʥʳ ʚ ʜʘʣʝʢʦʤ ʪʳʣʫ ʙʦʣʝʝ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʝʥʛʨʘʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʘʚʩʪʨʠʡʮʘʤ. ʉʘʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ 
ʚʦʟʤʫʱʝʥ, ʢʦʛʜʘ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʘʚʩʪʨʠʡʮʳ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʙʝʱʘʥʠʝ 
ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʶ ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ, ʧʦʚʝʩʠʣʠ 
ʯʝʪʳʨʝʭ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʧʨʠ ʩʜʘʯʝ ʠ ʩʘʤʦʛʦ ɻʝʨʛʝʷ. ʇʦ 
ʜʘʥʥʳʤ "ʄʝʩʷʮʦʩʣʦʚʘ", 10(22) ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1851 ʛʦʜʘ ʨʝʰʝʥʠʝʤ 
ɺʝʥʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʝ ʚʦʞʘʢʠ ʂʦʰʫʪ, ʛʨʘʬ ʂʘʟʠʤʠʨ ɹʘʪʠʘʥʠ, 
ʄʠʭʘʠʣ ʍʦʨʚʘʪ, ʄʦʨʠʮ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʝʨʮʝʣʠ, ʛʨʘʬ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ ʊʝʣʝʢʠ ʠ 
ʜʨʫʛʠʝ, ʚʩʝʛʦ 37 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʟʘʦʯʥʦ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʳ ʢ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ. 
("ʄʝʩʷʮʦʩʣʦʚ ʥʘ 1853 ʛʦʜ". ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ.) ɺʦʟʤʫʱʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʵʪʠʤ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʦʬʠʮʝʨʳ. ɸ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʞʝʣʘʷ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ 
ʩʫʜʴʙʫ ʚʝʥʛʨʦʚ ʠ ʠʭ ʚʦʞʜʝʡ, ʧʦʩʣʘʣ ʚ ɺʝʥʫ ʜʘʞʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʌʨʘʥʮʘ-ʀʦʩʠʬʘ ʦʪʜʘʪʴ ɻʝʨʛʝʷ ʝʤʫ ʥʘ ʧʦʨʫʢʠ. 
ʆʩʦʙʦ ʚʘʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʝ ʧʦʚʩʪʘʥʮʳ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʠ 
ʩʜʘʚʘʪʴʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤ, ʘ ʥʝ ʘʚʩʪʨʠʡʮʘʤ. 

ʊʘʢ ʈʦʩʩʠʷ ʚʚʷʟʘʣʘʩʴ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʜʝʣʘ ʩʘʤʳʤ ʘʢʪʠʚʥʳʤ 
ʩʧʦʩʦʙʦʤ. ʂʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʚʤʝʰʘʚʰʠʩʴ 
ʚ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ɸʚʩʪʨʠʶ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ɸʚʩʪʨʠʷ ʟʥʘʣʘ, 
ʯʴʝ ʤʷʩʦ ʩʲʝʣʘ,- ʦʥʘ ʙʦʷʣʘʩʴ ʟʘ ʩʚʦʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʠʭ 
ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʥʦʩʠʣʘʩʴ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʩ 
ʥʝʤʘʣʦʡ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʅʦ ʦʥʘ ʟʘʙʳʣʘ ʨʳʮʘʨʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʝʛʦ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʫʶ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʤ 



ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ, ʦʥʘ ʤʝʨʠʣʘ ʥʘ ʩʚʦʡ ʘʨʰʠʥ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʟʘʧʠʩʘʣ ʤʘʨʢʠʟ ʜʝ 
ʂʶʩʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʫʶ ʪʦʯʢʫ ʟʨʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, 
ʚʳʷʚʣʝʥʥʫʶ ʠʤ ʧʨʠ ʠʭ ʚʩʪʨʝʯʝ: 

"ʄʝʥʷ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʟʥʘʶʪ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I,- ʢʦʛʜʘ 
ʫʧʨʝʢʘʶʪ ʚ ʤʦʝʤ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʠ; ʥʝ ʠʤʝʷ ʥʠ .ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ 
ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʥʘʰʫ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, ʷ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʧʣʦʪʠʪʴ ʚʦʢʨʫʛ 
ʩʝʙʷ ʥʘʨʦʜʳ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʣʠʰʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʜ ʥʠʱʝʪʦʡ ʠ 
ʚʘʨʚʘʨʩʪʚʦʤ ʷ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʦʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʧʦʙʝʜʳ: ʫʣʫʯʰʘʪʴ ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʨʘʟʜʦ ʜʦʩʪʦʡʥʝʝ, ʯʝʤ ʨʘʩʰʠʨʷʪʴʩʷ..." 

ʅʦ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ ʥʝ ʚʝʨʠʣʠ ʠʣʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʚʝʨʠʪʴ ʵʪʠʤ 
ʟʘʚʝʨʝʥʠʷʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʠʭ ʥʝ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʦ ʪʘʢʦʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʦ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʸ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ. ɸ ʚʦʪ, 
ʯʪʦ ʧʠʰʝʪ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ: 

"ʂʩʪʘʪʠ, ʵʪʦʪ ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ ʥʝʧʦʜʢʫʧʥʦʩʪʴ ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʥʘ ʚʝʯʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʝʸ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʜʘʞʝ ʚ ʫʱʝʨʙ 
ʩʝʙʝ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʠ ʥʘ ʵʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʘʜʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ɺ ʵʪʦʤ ʥʘʰʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦ ʚʩʝʡ 
ɽʚʨʦʧʦʡ" (ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ. ʏ. I. ʉʇɹ, ʠʟʜ. 
ʄʘʨʢʩʘ, 1895). 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʮʝʣʠ ʈʦʩʩʠʠ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ, ʈʦʩʩʠʶ ʙʦʷʣʠʩʴ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣʠ. ʄʦʞʥʦ ʝʱʝ 
ʧʦʥʷʪʴ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʚ ʵʪʦʤ, ʚʝʜʴ ʫ ʥʠʭ ʝʱʝ ʩʚʝʞʦ ʙʳʣʦ ʚ ʧʘʤʷʪʠ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʌʨʘʥʮʠʠ ʚʨʝʤʝʥ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ; ʧʦʥʷʪʘ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʠ ʚʨʘʞʜʘ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʜʨʦʞʘʚʰʝʡ ʚʝʯʥʦ ʟʘ ʀʥʜʠʶ, ʧʦʥʷʪʥʘ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʩʘʤʘ - ʮʘʨʠʮʘ ʤʦʨʝʡ - ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʩʚʦʝʤʫ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʙʳʣʘ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝ, ʢʘʢ "ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘ ʚʩʝʛʜʘ ʛʘʜʠʪ", "ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘ", 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ, ʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ɸʚʩʪʨʠʠ ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʭʦʪʷ ʠ ʤʦʞʥʦ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʝʸ ʢʦʚʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʚʩʝʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʠʡ 
ʜʦʢʣʘʜ ʛʨʘʬʘ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ: 

"ɸʚʩʪʨʠʷ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚ ʩʤʳʩʣʝ, ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʤ 
ʈʦʩʩʠʠ. ɺʩʝ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʝ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʘʛʝʥʪʳ ʦʪʯʘʩʪʠ ʧʦ 
ʠʥʩʪʠʥʢʪʫ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʫʩʝʨʜʥʦ 
ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʥʝʧʨʠʷʟʥʝʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʧʦʤʦʛʘʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʩ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʝʜʠʥʦʜʫʰʠʝʤ. ʀʭ ʷʟʳʢ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʠ ʧʦʚʩʶʜʫ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʫʶ ʟʘʚʠʩʪʴ ʢ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʫ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʫʶ ʨʝʚʥʦʩʪʴ 
ʚʦʟʜʚʠʛʘʪʴ ʝʡ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʫʶ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʪʫʨʢʘʤ ʠ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ". 



ɸ ʚ ʤʝʤʫʘʨʘʭ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭʘ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ ʬʘʢʪ, ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʅʘʚʘʨʠʥʦʤ ʚ ʨʷʜʘʭ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ, 
ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʀʙʨʘʛʠʤʘ-ʧʘʰʠ, ʙʳʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʢʦʨʘʙʣʝʡ. (Mʡmoires, documents et ecrits 
laisses par le prince de Metternich publies par son fils. Vol 
III-IV.) 

ʀ ʚʦʪ ʝʱʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ; ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ - ʧʨʠʥʮʘ ɸʣʴʙʝʨʪʘ, ʩʫʧʨʫʛʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʢʦʨʦʣʝʚʳ ɺʠʢʪʦʨʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʐʪʦʢʤʘʨʫ ʧʠʩʘʣ: "ɸʚʩʪʨʠʷ ʩʝʨʜʠʪʘ ʥʘ ʩʘʤʦʝ 
ʩʝʙʷ, ʛʥʝʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ɹʦʛʘ ʠ ʮʝʣʦʛʦ ʤʠʨʘ ʠ ʠʤʝʝʪ ʥʘ ʪʦ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʚʦʜʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʩʚʦʝʡ ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ 
ʦʥʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʫ ʚʩʝʭ ʟʘ ʩʧʠʥʦʡ". 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʤʥʦʛʠʝ ʧʨʫʩʩʢʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʳ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʣʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʢʦʨʦʣʷ ʦʪ ʧʨʦʠʩʢʦʚ ɸʚʩʪʨʠʠ: "ɽʩʣʠ ɺʳ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʝʪʝ ʥʘ ʚʦʝʥʥʫʶ 
ʧʦʤʦʱʴ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʪʦ ʩʠʣʴʥʦ ʦʰʠʙʘʝʪʝʩʴ, ʦʥʘ ʚʩʸ ʦʙʝʱʘʝʪ, ʚʩʸ 
ʧʦʜʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʫʛʦʜʥʦ, ʥʦ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʩʜʝʨʞʠʪ ʩʣʦʚʘ". ɸ 
ʄʘʥʪʝʡʬʝʣʴ ʩʢʘʟʘʣ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤʫ ʧʦʩʣʫ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʣʦʨʜʫ 
ɹʣʦʥʬʠʣʴʜʫ: "ɸʚʩʪʨʠʷ ʝʩʪʴ ʜʝʨʞʘʚʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ ʤʳ ʥʠ ʜʦ ʯʝʛʦ ʥʝ 
ʜʦʛʦʚʦʨʠʤʩʷ, ʠ ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ ʥʝ ʩʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʥʠʢʪʦ. ʗ ʟʥʘʶ, ʚʳ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳ ʥʘʤʠ; ʤʳ ʥʝ ʩʜʝʣʘʝʤ ʪʦʛʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʝʛʦ ʚʳ ʦʞʠʜʘʣʠ, 
ʥʦ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʤʳ ʥʝ ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ ʚʘʩ". ɸ ʚʦʝʥʥʳʡ ʘʛʝʥʪ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʚ ɺʝʥʝ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʃʝʪʦʥʛ, ʧʠʩʘʣ ʦ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ɸʚʩʪʨʠʠ: 
"ɸʚʩʪʨʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʪʦʚʘ ʩʧʝʰʠʪʴ ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʶ". ɸ 
ɹʠʩʤʘʨʢ ʩʢʘʟʘʣ ʦ ʚʝʨʰʠʪʝʣʝ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʛʨʘʬʝ ɹʫʦʣʝ: 
"ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʟʥʘʪʴ ʥʘʚʝʨʥʦʝ - ʧʘʚʣʠʥ ʦʥ ʠʣʠ ʧʝʪʫʭ ʠʥʜʠʡʩʢʠʡ". 

ʉʘʤ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʙʳʣ ʫʞʝ ʥʝ ʫ ʜʝʣ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ɺʝʥʩʢʦʡ 
ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʩʢʘʟʘʣ ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ: "...ʅʦ ʤʝʥʷ ʪʷʛʦʪʠʪ, ʚ ʚʳʩʰʝʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ, ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʧʫʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ɸʚʩʪʨʠʷ, ʧʦʢʨʦʝʪ 
ʝʸ ʩʪʳʜʦʤ ʠ ʩʨʘʤʦʤ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʇʨʫʩʩʠʷ ʥʘʩʣʝʜʫʝʪ ʫʪʨʘʯʝʥʥʫʶ ʥʘʤʠ 
ʨʦʣʴ ʠ ʨʝʰʠʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʞʝʣʘʝʪ". 

ɼʘ, ʇʨʫʩʩʠʷ ʙʳʣʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ 
ʙʝʟʫʢʦʨʠʟʥʝʥʥʳʤ ʥʘʰʠʤ ʧʘʨʪʥʝʨʦʤ. ɼʨʫʞʙʝ ʩ ʇʨʫʩʩʠʝʡ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʞʝʥʠʪʴʙʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʘ ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʥʮʝʩʩʝ 
ʌʨʠʜʝʨʠʢʝ-ʃʫʠʟʝ-ʐʘʨʣʦʪʪʝ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʠʥʝ, ʜʦʯʝʨʠ ʢʦʨʦʣʷ ʌʨʠʜʨʠʭʘ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ III. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʝ ʙʦʝʚʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʩʧʘʷʣʠ ʪʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠ ʧʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ. ɸ ʌʨʠʜʨʠʭ-
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʫʧʨʦʯʠʣ ʜʨʫʞʙʫ ʝʱʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʰʝʬʦʤ 3-ʛʦ (ʧʦʟʞʝ ʦʥ ʩʪʘʣ 6-ʤ) ʂʠʨʘʩʠʨʩʢʦʛʦ 
ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʵʪʦ ʦʮʝʥʠʣ ʠ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʚʩʶ 
ʞʠʟʥʴ ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʦʣʢʫ ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʩʚʦʝʤʫ. ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ 
ʫʢʘʟʘʥʥʘʷ ʚʳʰʝ ʧʦʤʦʣʚʢʘ ʩ ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʥʮʝʩʩʦʡ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ 23 



ʦʢʪʷʙʨʷ 1815 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʠʟ ʌʨʘʥʮʠʠ 
ʠ ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʯʝʨʝʟ ɹʝʨʣʠʥ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʜʫʰʝʚʥʦ ʠ 
ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ʵʪʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʃʫʠ 
ʐʥʝʡʜʝʨ, ʘʨʪʠʩʪ ʠ ʨʝʞʠʩʩʝʨ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ ʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, 
ʚʦʝʥʥʳʡ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ ʠ ʠʟʜʘʪʝʣʴ ʛʘʟʝʪʳ "ɼʨʫʛ ʩʦʣʜʘʪʘ", 
ʫʩʝʨʜʥʳʤ ʯʠʪʘʪʝʣʝʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣ ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʶ ʇʨʫʩʩʠʠ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʈʘʫʭʫ ʚ ʙʫʨʥʳʡ 1848 ʛʦʜ ʟʘʷʚʠʣ ʩ 
ʥʝʩʢʨʳʚʘʝʤʦʡ ʠʨʦʥʠʝʡ: "ʅʳʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚʩʝʛʦ ʪʨʠ ʜʦʙʨʳʭ ʧʨʫʩʩʘʢʘ: 
ʵʪʦ ʷ, ɺʳ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʈʘʫʭ, ʠ ʐʥʝʡʜʝʨ". ʂʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʦ ʬʨʘʟʘ, ʥʦ 
ʩʢʘʟʘʥʥʘʷ ʚ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ ʇʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ ʧʦʜʜʘʣʩʷ ʣʝʚʳʤ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷʤ ʠ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ ɹʝʨʣʠʥ. ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʩ ʝʛʦ ʚʝʨʥʦʩʪʴʶ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ, ʥʝʧʦʥʷʪʥʦ 
ʙʳʣʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʢʦʨʦʣʷ, ʠ ʦʥ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʛʦʨʴʢʦʝ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʝ. ʀ, 
ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʫʞ ʝʩʣʠ ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ 
ʟʘʨʘʟʘ, ʜʫʤʘʣ ʦʥ, ʟʥʘʯʠʪ ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʙʜʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʝʸ ʚ ʈʦʩʩʠʶ. 

ʋʧʦʤʷʥʫʪʳʡ ʐʥʝʡʜʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʪʘʢʞʝ ʣʠʯʥʳʤ ʯʪʝʮʦʤ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʦʣʷ, ʙʳʣ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘʰʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, 
ʧʨʫʩʩʢʠʤ ʧʘʪʨʠʦʪʦʤ ʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʝʜʠʥʦʤʳʰʣʝʥʥʠʢʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʟʘʤʝʪʠʤ, ʦʥ, ʥʝ ʚ ʧʨʠʤʝʨ ʤʥʦʛʠʤ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʤʝʤʫʘʨʠʩʪʘʤ, ʟʥʘʣ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʜʝʪʩʪʚʦ ʦʥ ʧʨʦʚʝʣ ʚ ʈʝʚʝʣʝ, ʢʘʢʦʚʦʡ ʬʘʢʪ ʮʝʥʠʣ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʩʷ ʐʥʝʡʜʝʨʫ 
ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʦʙʳʯʥʦ ʧʨʦʯʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʳ, ʥʝ 
ʟʥʘʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʯʘʩʪʦ ʠʩʢʘʞʘʶʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʞʠʟʥʠ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚʜʦʙʘʚʦʢ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʩʚʦʶ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʥʦʩʪʴ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ-ʜʝ ʙʳʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʐʥʝʡʜʝʨ, ʢʘʢ ʚʦʝʥʥʳʡ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ, ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʙʳʚʘʣ ʥʘ 
ʤʘʥʝʚʨʘʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʙʝʩʝʜʦʚʘʣ ʥʝ ʨʘʟ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʚʘʞʘʣ ʠ ʜʘʞʝ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʩ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝʤ. ʆʥ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʧʨʫʩʩʢʠʭ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ ʚʦʠʥʩʢʠʭ ʤʘʥʝʚʨʘʭ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I 
ʚ ʨʘʡʦʥʝ ʂʘʣʠʰʘ. ʕʪʠ ʤʘʥʝʚʨʳ ʠʤʝʣʠ ʮʝʣʴ ʫʩʠʣʠʪʴ ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʜʚʫʭ 
ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʝʡ ʚ 
ʘʜʨʝʩ ʜʨʫʛʠʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʘʜʨʝʩ 
ʢʦʣʝʙʣʶʱʝʡʩʷ ɸʚʩʪʨʠʠ. 

ʃʫʠ ʐʥʝʡʜʝʨ ʦʧʠʩʘʣ ʵʪʠ ʤʘʥʝʚʨʳ ʚ ʝʛʦ "Kalisch im September des 
Jahres 1835". Berlin 1835. Der Soldaten Freund. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥ 
ʥʘʧʠʩʘʣ "Aus meinem Leben", ʪʨʝʭʪʦʤʥʳʡ ʪʨʫʜ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʥʦʛʦ 
ʩʢʘʟʘʥʦ ʦʙ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I, ʜʘʥʘ ʝʛʦ ʧʦʣʥʘʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ. 



ʅʦ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʃʫʠ ʐʥʝʡʜʝʨ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʤʝʮ, 
ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʟʘʧʨʦʩʳ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʳ ʠ ʚʳʧʫʩʢʘʪʴ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʜʣʷ ʥʝʸ, ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - ʜʣʷ ʩʦʣʜʘʪ. ʀ ʫ ʥʘʩ 
ʥʘʰʝʣʩʷ ʩʚʦʡ ʐʥʝʡʜʝʨ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ɸ.ʌ. ʇʦʛʦʩʩʢʠʡ, ʥʘʧʠʩʘʚʰʠʡ 
ʤʥʦʛʦ ʧʴʝʩ, ʧʦʚʝʩʪʝʡ, ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʩʦʣʜʘʪ ʠ, 
ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʘʧʠʩʘʣ "ʉʦʣʜʘʪʩʢʠʝ ʟʘʤʝʪʢʠ" (1855), ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʚʳʨʘʟʠʣ ʤʳʩʣʴ, ʩʪʘʚʰʫʶ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʠʟʨʝʯʝʥʠʝʤ: "ʇʣʦʭ ʪʦʪ ʩʦʣʜʘʪ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʩʪʘʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ". ʇʦʛʦʩʩʢʠʡ ʠʟʜʘʚʘʣ ʪʘʢʞʝ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʞʫʨʥʘʣʳ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ: "ʉʦʣʜʘʪʩʢʘʷ 
ʙʝʩʝʜʘ", "ɼʦʩʫʛ ʠ ʜʝʣʦ", "ʅʘʨʦʜʥʳʝ ʙʝʩʝʜʳ". ʋʤʝʨ ɸ.ʌ. ʇʦʛʦʩʩʢʠʡ 
ʚ 1874 ʛʦʜʫ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʜʨʫʞʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ɹʝʨʣʠʥʩʢʠʤ 
ɼʚʦʨʦʤ, ʟʘʤʝʪʠʤ, ʦʜʥʘʢʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʟʦʨʢʦ ʩʣʝʜʠʣ ʟʘ ʧʨʫʩʩʢʦʡ 
ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʠ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʟʨʝʣʦ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʇʨʫʩʩʠʝʡ 
ʠ ɸʚʩʪʨʠʝʡ, ʦʥ ʟʘʷʚʠʣ ʚʨʘʞʜʫʶʱʠʤ ʩʪʦʨʦʥʘʤ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʚʦʡʩʢʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ, ʯʝʤ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣ ʚʦʡʥʫ, ʢʨʦʚʘʚʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ. 
ʕʪʦʪ ʰʘʛ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʩʤʳʩʣʫ "ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ 
ʉʦʶʟʘ", ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ ʩʪʘʪʴ ʘʨʙʠʪʨʦʤ, ʘ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʠ ʈʦʩʩʠʠ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 
ʩʚʝʨʞʝʥʠʝ ʂʘʨʣʘ ʍ ʠ ʙʳʣʘ ʚʚʝʜʝʥʘ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ, 
ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʨʠʟʳʚʘʣ ɸʚʩʪʨʠʶ, ʇʨʫʩʩʠʶ ʠ ɸʥʛʣʠʶ ʢ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʠ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʧʨʦʧʫʩʢʘʪʴ ʯʝʨʝʟ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ ʧʦʨʪ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʩʫʜʘ ʩ ʥʦʚʳʤ ʠʭ ʬʣʘʛʦʤ. ʆʥ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʣ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʯʪʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʝʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʩ 
ʂʠʩʝʣʝʚʳʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʆʥʘ ʠʟʦʙʨʝʪʝʥʘ ʜʣʷ ʞʦʥʛʣʝʨʦʚ ʠ ʠʥʪʨʠʛʘʥʦʚ. ʗ ʤʦʛʫ ʧʦʥʷʪʴ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʥʦ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʝʧʦʥʷʪʝʥ... ʕʪʦ ʬʦʢʫʩʥʠʯʝʩʪʚʦ. ɽʩʣʠ 
ʙʳ ʤʥʝ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʙʳ ʚʳʙʠʨʘʪʴ 
ʤʝʩʪʦʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʪʦ ʷ ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ ʙʳ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ, ʠʙʦ ʵʪʦʪ ʦʙʨʘʟ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪ ʧʨʘʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʅʦ ʦʥ ʧʦʜʭʦʜʠʪ 
ʥʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ. ʅʫʞʥʦ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʦʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ. (ɸ.ʄ. 
ɹʝʣʦʚ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʦ ʈʦʩʩʠʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 136. 
1914.) 

ɺ ʪʘʢʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʟʤʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʥʝ 
ʦʜʠʥʦʢ. ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʙʘʨʦʥ ɹ. ʅʦʣʴʜʝ, ʖʨʠʡ ʉʘʤʘʨʠʥ ʪʘʢʞʝ 
ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʠʟʤʝ ʚʩʝʛʜʘ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ 
ʩʦʩʣʦʚʥʦʩʪʴ ʠ ʧʣʫʪʦʚʩʪʚʦ ʚʳʩʰʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ. (ɹʘʨ. ɹ. ʅʦʣʴʜʝ. ʖʨʠʡ 
ʉʘʤʘʨʠʥ ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ. ʀʄʂɸ-ʇʨʝʩʩ). 



ʇʦʵʪʦʤʫ ʢ ʌʨʘʥʮʠʠ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʩ 
ʥʝʩʢʨʳʚʘʝʤʳʤ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝʤ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʥʘʯʘʣʠ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʣʝʛʠʦʥʳ, ʦʥ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʦʟʥʘʯʘʪʴ 
ʚʦʡʥʫ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʵʪʦʡ ʘʚʘʥʪʶʨʳ. 

ʋʢʘʞʝʤ ʪʘʢʞʝ: ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʳʪʘʣʩʷ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʦʚʤʝʩʪʥʫʶ ʩ ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʠ ʇʨʫʩʩʠʝʡ ʙʦʨʴʙʫ ʧʨʦʪʠʚ 
ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʠʜʝʡ ʠ ʢʦʛʜʘ ʇʨʫʩʩʠʷ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʠʣʘʩʴ 
ʥʘ ʪʘʢʫʶ ʢʦʥʚʝʥʮʠʶ, ʪʦ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʘʣ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝ 
ʦʩʫʞʜʝʥʠʝ ʪʘʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʇʨʫʩʩʠʠ ʦʩʦʙʦʡ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʝʡ. ɺ ʜʝʥʴ 
ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʷ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʙʨʘʪʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʧʨʠʥʮʘ ɸʣʴʙʝʨʪʘ ʢʪʦ-ʪʦ ʠʟ ʥʝʤʮʝʚ ʧʨʠ ʨʫʩʩʢʦʤ ɼʚʦʨʝ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʪʦʩʪ ʟʘ ʟʜʨʘʚʠʝ ʧʨʠʥʮʘ, ʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʦʪʚʝʨʥʫʚʰʠʩʴ, ʛʨʦʤʢʦ ʩʢʘʟʘʣ ʨʷʜʦʤ ʩʠʜʝʚʰʝʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʆʨʣʦʚʫ: 

- ʇʴʶ ʟʘ ʚʘʰʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ, ʛʝʥʝʨʘʣ! 

ʀ 11 ʦʢʪʷʙʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʦʪʤʝʪʠʣʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʝ 
ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ. (ʀʟ ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʫʞʝ ʚʳʰʝ ɸ.ʄ. ɹʝʣʦʚʘ.) 

ʄʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ ʥʝʜʝʣʷ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʇʨʫʩʩʠʷ 
ʩʦʛʣʘʩʠʣʘʩʴ ʥʘ ʢʦʥʚʝʥʮʠʶ. ʅʝ ʤʫʜʨʝʥʦ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʦʚ ʚ ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʘʭ XIX ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʘʩʴ 
ʧʦʛʦʚʦʨʢʘ: "ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʮʘʨʶ ʟʝʚʥʫʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʞʝ ʚʩʝ ʢʫʨʳ ʚ 
ʀʩʧʘʥʠʠ ʥʘ ʧʦʣʯʘʩʘ ʨʘʥʴʰʝ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʥʘ ʥʘʩʝʩʪʳ". 

ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʝʨʞʘʣ ʩʝʙʷ ʩ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ 
ʧʝʨʝʜ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʤʠʨʦʤ. ɺ 1831 ʛʦʜʫ ʦʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʟʘʣʦʞʠʪʴ ʥʘ 
ʩʪʘʧʝʣʷʭ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʜʝʩʷʪʴ ʩʪʦʧʫʰʝʯʥʳʭ ʢʦʨʘʙʣʝʡ, ʯʪʦ 
ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʣʦ ʘʥʛʣʠʯʘʥ, ʠ ʠʭ ʧʦʩʦʣ ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʟʘʯʝʤ ʦʥ ʩʪʨʦʠʪ ʩʪʦʣʴʢʦ ʢʦʨʘʙʣʝʡ? ʅʘ ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʚʝʩʢʦ ʠ ʦʩʪʨʦʫʤʥʦ ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʥʝ ʧʦʪʦʤ ʥʝ ʩʤʝʣʠ ʟʘʜʘʚʘʪʴ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ. 

ʌʨʘʥʮʫʟʳ ʞʝ ʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʙʳʣʠ ʝʱʝ ʥʘʛʣʝʝ,- ʚʠʜʠʤʦ, ʫ ʥʠʭ ʙʳʣʘ 
ʢʦʨʦʪʢʘʷ ʧʘʤʷʪʴ: ʦʥʠ ʟʘʙʳʣʠ 1812 - 1815 ʛʦʜʳ. ʀʭ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 
ʠʟʚʦʣʠʣʠ ʧʠʩʘʪʴ, ʯʪʦ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʝ ʛʦʨʮʳ ʧʨʠʥʦʩʷʪ-ʜʝ ʙʦʣʴʰʫʶ 
ʧʦʣʴʟʫ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷ ʚ ʥʝʡ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʦʝ ʢʨʦʚʦʧʫʩʢʘʥʠʝ, ʙʝʟ 
ʯʝʛʦ ʫ ʥʝʸ, ʢʘʢ ʫ ʧʦʣʥʦʢʨʦʚʥʦʛʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʫʤʘ, ʟʘʚʝʣʠʩʴ ʙʳ ʚ 
ʛʦʣʦʚʝ ʩʫʤʘʩʙʨʦʜʥʳʝ ʠʜʝʠ, ʦʧʘʩʥʳʝ ʜʣʷ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ ɽʚʨʦʧʳ. 

ʆʜʥʘʢʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʪʝʤʫ ʟʘʤʠʨʝʥʠʷ ʂʘʚʢʘʟʘ, ʫʧʦʤʷʥʝʤ 



ʥʘʰʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʚ ɸʟʠʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - ʚʦʡʥʫ ʩ ʇʝʨʩʠʝʡ. 
ʅʘʯʘʣʘʩʴ ʦʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʩʠʜʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʚʪʦʨʛʣʠʩʴ ʚ ʨʫʩʩʢʦʝ 
ɿʘʢʘʚʢʘʟʴʝ. ʋʩʠʣʠʷʤʠ ʥʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝʤ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ, 
ʩʧʝʨʚʘ ʚʳʪʝʩʥʠʣʠ ʧʝʨʩʦʚ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚʟʷʣʠ 
ʕʨʠʚʘʥʴ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʨʘʛʘ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʟʘʥʷʣʠ ʠ 
ʊʘʚʨʠʟ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʝʛʦ ʙʳʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʊʫʨʢʤʘʥʯʘʡʩʢʠʡ ʜʦʛʦʚʦʨ, 
ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ ʕʨʠʚʘʥʩʢʦʝ ʠ ʅʘʭʠʯʝʚʘʥʩʢʦʝ 
ʭʘʥʩʪʚʘ. 

ɸ ʚ 1839 ʛʦʜʫ ʙʳʣʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʘ ʚʦʝʥʥʘʷ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʷ ʚ ʍʠʚʫ ʩ ʮʝʣʴʶ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʥʝʚʦʣʴʥʠʢʦʚ, ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʛʨʘʙʝʞʠ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 
ʧʨʘʚʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʭʠʚʠʥʩʢʠʡ 
ʭʘʥ ʧʦʪʦʨʦʧʠʣʩʷ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠ ʠʟʜʘʣ ʬʠʨʤʘʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʪʨʦʛʦ, ʧʦʜ ʫʛʨʦʟʦʡ ʩʤʝʨʪʥʦʡ ʢʘʟʥʠ, ʚʦʩʧʨʝʱʘʣʦʩʴ ʚʩʝʤ 
ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʤ ʝʤʫ ʧʣʝʤʝʥʘʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʛʨʘʙʝʞʠ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ 
ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʠ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚ ʥʝʚʦʣʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. (ʀʩʪʦʨʠʷ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʥ. ɹʝʩʧʣʘʪʥʦʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʞʫʨʥʘʣʫ "ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʧʘʣʦʤʥʠʢ" ʟʘ 1915 ʛʦʜ, ʚʳʧʫʩʢʠ 8-9.) 

ɺ 1828 ʛʦʜʫ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʈʫʩʩʢʦ-ʊʫʨʝʮʢʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʧʨʦʪʝʢʰʘʷ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢʦʨʦʪʢʦ; ʦʥʘ ʚʝʣʘʩʴ ʢʘʢ ʥʘ ʢʘʚʢʘʟʩʢʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʬʨʦʥʪʘʭ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʟʘʥʷʣʠ ʂʘʨʝ, ɸʭʘʣʮʳʢ, 
ɸʭʘʣʢʘʣʘʢʠ ʠ ʕʨʟʝʨʫʤ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʠ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴ ʥʘ ʚʪʦʨʦʤ ʬʨʦʥʪʘʭ. 
ʇʦ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴʩʢʦʤʫ ʤʠʨʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ ʫʩʪʴʝ 
ɼʫʥʘʷ ʠ ʯʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʝ ʧʦʙʝʨʝʞʴʝ ʂʘʚʢʘʟʘ. ɻʨʝʮʠʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʵʪʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ, ʘ ʄʦʣʜʘʚʠʷ, ɺʘʣʘʭʠʷ ʠ 
ʉʝʨʙʠʷ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

ɺʦʡʥʘ ʞʝ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ ʩ ʛʦʨʮʘʤʠ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʚ 1825 ʛʦʜʫ, ʠ ʧʨʠʯʠʥ ʝʸ 
ʙʳʣʦ ʥʝʤʘʣʦ, ʤʳ ʫʞʝ ʢʦʩʥʫʣʠʩʴ ʝʝ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʛʣʘʚʝ, ʟʜʝʩʴ 
ʞʝ ʦʪʤʝʪʠʤ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʩʚʷʟʠ, ʥʘʜʝʞʥʦʡ ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʩ ɻʨʫʟʠʝʡ, 
ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʧʦʩʪʨʦʠʣʠ ɺʦʝʥʥʦ-ɻʨʫʟʠʥʩʢʫʶ ʜʦʨʦʛʫ. ʅʦ ʛʦʨʮʳ, ʥʘʧʘʜʘʷ 
ʥʘ ʦʙʦʟʳ ʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʥʘ ʙʦʣʴʰʠʝ ʵʪʘʧʳ 
(ʦʢʘʟʠʠ), ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʳʝ ʦʭʨʘʥʦʡ, ʥʘʨʫʰʘʣʠ ʵʪʫ ʩʚʷʟʴ ʠ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʳʟʚʘʣʠ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʅʦ ʤʳ 
ʧʦʣʘʛʘʝʤ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʩʝʡʯʘʩ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝ ʂʘʚʢʘʟʘ ʠ 
ʙʦʨʴʙʫ ʛʦʨʮʝʚ ʧʨʦʪʠʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ, ʯʪʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʠʩʢʘʞʘʝʪ ʠʩʪʠʥʫ ʠ ʥʝ ʜʘʝʪ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʡ ʚʦʡʥʝ. ʏʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ 
ʦʙʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʦʙʨʠʩʫʝʤ ʩʧʝʨʚʘ ʦʙʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ 
ɿʘʢʘʚʢʘʟʴʝ. 

ɽʱʝ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʤʠʨʝʥʠʷ ʂʘʚʢʘʟʘ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ ʤʝʨʳ ʧʦ ʫʣʫʯʰʝʥʠʶ ʞʠʟʥʠ ʂʘʚʢʘʟʘ. ʊʘʢ, ʚ 1842 ʛʦʜʫ 
ʙʳʣ ʫʯʨʝʞʜʝʥ ʆʩʦʙʳʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ɺʨʝʤʝʥʥʦʝ 



ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɿʘʢʘʚʢʘʟʩʢʠʤ ʢʨʘʝʤ. ʉ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝʤ 
ɻʨʫʟʠʠ ʚʩʝ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ 
ʧʨʠʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʧʦʜʘʨʢʦʚ ʤʝʩʪʥʳʤ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʷʤ, ʙʳʣʠ ʦʪʤʝʥʝʥʳ ʠ, ʢʘʢ 
ʧʠʰʝʪ ʅ.ɻ. ʄʘʢʘʝʚʩʢʠʡ-ɿʫʙʦʢ, ʩ ʧʨʠʭʦʜʦʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚ ʢʨʘʡ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ "ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝ... ʇʨʦʠʟʚʦʣ ʢʥʷʟʝʡ 
ʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʙʳʣ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʣʘʙʣʝʥ, ʯʪʦ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥʘ; ʧʨʝʜʝʣʳ ɻʨʫʟʠʠ 
ʙʳʣʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʳ, ʩʦʩʝʜʥʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʥʘʨʦʜʳ ʧʦʢʦʨʝʥʳ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʦʨʫʞʠʝʤ, ʯʝʤ ʙʳʣʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʳ ʥʘʙʝʛʠ ʥʘ ɻʨʫʟʠʶ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʟʦʨʷʣʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʚʢʦʥʝʮ". ʆʧʠʩʳʚʘʷ ʧʦʨʷʜʢʠ ʚ ʀʤʝʨʝʪʠʠ, ʮʘʨʠʚʰʠʝ ʜʦ 
ʧʨʠʭʦʜʘ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʘʚʪʦʨ ʦʪʤʝʯʘʝʪ: 

"ʅʘʩʝʣʝʥʠʝ ʀʤʧʝʨʠʠ ʧʨʠ ʝʸ ʮʘʨʷʭ ʙʳʣʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʙʝʜʥʳʤ ʠ 
ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʥʝʛʦ ʚʦʰʣʦ ʚ ʦʙʳʯʘʡ ʪʦʨʛʦʚʘʪʴ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʪʴʤʠ. ʇʨʦʜʘʚʘʣʠʩʴ, ʧʦ ʜʝʰʝʚʳʤ ʮʝʥʘʤ, ʢʘʢ 
ʤʘʣʴʯʠʢʠ, ʪʘʢ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʚʫʰʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʥʘʧʦʣʥʷʣʠʩʴ 
ʛʘʨʝʤʳ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ". ɼʘʣʝʝ ʘʚʪʦʨ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʠ 
ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʞʠʪʝʣʝʡ ʙʳʣʦ ʪʷʞʝʣʳʤ. ʆʥ ʜʘʣʝʝ 
ʧʠʰʝʪ: "ʅʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʘʟʠʘʪʩʢʠʝ ʩʙʦʨʱʠʢʠ ʧʦʜʘʪʝʡ ʫʤʝʣʠ 
ʚʟʷʪʴ ʩ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʸ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʭ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʧʦ 
ʨʘʩʢʣʘʜʢʝ, ʥʦ ʠ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʭʘʥʩʢʠʡ 
ʛʥʝʪ ʚ ʵʪʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʙʳʣ ʜʦʚʝʜʝʥ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ". 
ɼʘʣʝʝ ʘʚʪʦʨ, ʫʪʦʯʥʷʷ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʫʤʝʥʴʰʠʣʦ ʥʘʣʦʛʠ ʩ ʞʠʪʝʣʝʡ ʥʘ ʜʚʝ ʪʨʝʪʠ. (ʅ.ɻ. ʄʘʢʘʝʚʩʢʠʡ-
ɿʫʙʦʢ. ʂʘʚʢʘʟ ʠ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʝ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʠ. "ɺʝʩʪʥʠʢ ɽʚʨʦʧʳ", ʢʥ. 2, 
1906.) 

17 ʥʦʷʙʨʷ 1844 ʛʦʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʢʥʷʟʷ ʄ.ʉ. 
ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ ʧʝʨʚʳʤ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʤ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʦʤ, ʘ ʯʪʦʙʳ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ 
ʘʥʘʨʭʠʟʤ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʧʝʨʝʡʜʝʤ ʩʥʦʚʘ ʢ ʪʝʤʝ ʦ ʚʦʡʥʝ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ. ɺʩʶ ʚʦʡʥʫ 
ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʯʣʝʥʠʪʴ ʥʘ ʪʨʠ ʧʝʨʠʦʜʘ: ʧʝʨʠʦʜ ʫʩʧʝʰʥʳʭ ʥʘʰʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʚ 1830 - 1840 ʛʦʜʘʭ, ʧʨʠʪʦʤ ʫʩʧʝʰʥʳʭ ʢʘʢ ʚ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ, 
ʪʘʢ ʠ ʤʠʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʪʝʨʠ ʵʪʠʭ ʫʩʧʝʭʦʚ, ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ 
ʤʶʨʠʜʠʟʤʘ ʠ ʫʩʧʝʭʦʚ ʛʦʨʮʝʚ ʚ 1841 - 1849 ʛʦʜʳ; ʧʝʨʠʦʜ 
ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʷ ʢ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʟʘʤʠʨʝʥʠʶ ʂʘʚʢʘʟʘ ʩ 1850 ʛʦʜʘ. 

ɸ.ʀ. ɿʠʩʩʝʨʤʘʥ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʘʤʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʛʦʨʮʘʤʠ. 
ɺ ʧʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʰʝʡ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʂʘʚʢʘʟ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʛʦʨʮʳ 
ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʠʩʴ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʚ ɻʨʫʟʠʠ, ʢʘʢ ʚ 
ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʝ. ɸʚʪʦʨ ʧʠʰʝʪ: "ʉ 1830 ʛʦʜʘ ʵʪʦ ʥʦʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ 
(ʤʶʨʠʜʠʟʤ. - ʄ.3.) ʩʪʘʣʦ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʪʴ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʫʞʝ 
ʥʝʰʫʪʦʯʥʳʝ. ʇʦʜ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʂʘʟʠ-ʄʫʣʣʳ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʚʰʝʛʦ 



ʩʝʙʷ ʠʤʘʤʦʤ ʥʦʚʦʡ ʩʝʢʪʳ, ʙʦʣʴʰʠʝ ʪʦʣʧʳ ʛʦʨʮʝʚ ʦʛʨʘʙʠʣʠ ʫʝʟʜʥʳʡ 
ʛʦʨʦʜ ʂʠʟʣʷʨ, ʦʩʘʞʜʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ɹʫʨʥʫʶ, ɼʝʨʙʝʥʪ ʠ ɺʥʝʟʘʧʥʫʶ, 
ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʚʪʦʨʛʘʣʠʩʴ ʥʘ ʧʣʦʩʢʦʩʪʠ, ʚʦʟʤʫʱʘʷ ʧʦʢʦʨʥʳʭ ʥʘʤ 
ʞʠʪʝʣʝʡ, ʠʣʠ ʨʘʟʦʨʷʷ ʠʭ ʟʘ ʥʝʞʝʣʘʥʠʝ ʚʦʩʩʪʘʚʘʪʴ..." 

ɼʘʣʝʝ ɸ.ʀ. ɿʠʩʩʝʨʤʘʥ ʢʨʠʪʠʢʫʝʪ ʥʘʰʫ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪ "ʤʠʨʥʦʡ": "ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʧʦʢʘ ʤʳ, ʚʝʜʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʤʠʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʂʘʟʠ-ʄʫʣʣʘ, ʚ ʩʦʶʟʝ ʩ ʛʣʘʚʥʳʤʠ 
ʢʘʜʠʷʤʠ ɻʠʤʨʳ ʠ ʋʮʫʢʫʣʷ (ʵʪʦ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʢʨʫʧʥʳʭ ʘʫʣʦʚ.-ʄ.3.), 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ..." 

ʅʦ ʪʝʨʧʝʥʠʝ ʣʦʧʥʫʣʦ ʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢʨʫʧʥʳʡ ʦʪʨʷʜ ʚʪʦʨʛʩʷ ʚ 
ʨʘʡʦʥ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʂʘʟʠ-ʄʫʣʣʳ ʠ ʚʟʷʣ ʰʪʫʨʤʦʤ ʚ 1832 ʛʦʜʫ ɻʠʤʨʳ, ʛʜʝ 
ʧʘʣ ʠ ʩʘʤ ʂʘʟʠ-ʄʫʣʣʘ. ʀʤʘʤʦʤ ʩʪʘʣ ʍʘʤʟʘʪ-ʙʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʣʝʜʫʷ 
ʪʝʤ ʞʝ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʤʝʪʦʜʘʤ, ʠʩʪʨʝʙʠʣ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ ɸʚʘʨʩʢʦʛʦ 
ʭʘʥʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʥʝ ʞʝʣʘʚʰʠʭ ʚʚʝʨʛʘʪʴ ɸʚʘʨʠʶ ʚ ʚʦʡʥʫ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤʠ. 
ʅʦ ʟʘ ʵʪʦ ʍʘʤʟʘʪ-ʙʝʢ ʧʦʧʣʘʪʠʣʩʷ ʦʪ ʨʫʢ ʍʘʜʞʠ-ʄʫʨʘʪʘ ʠ ʆʩʤʘʥʘ, 
ʫʙʠʚʰʠʭ ʝʛʦ ʚ ʤʝʯʝʪʠ. ʀʤʘʤʦʤ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣ ʩʝʙʷ ʐʘʤʠʣʴ, ʦʯʝʥʴ 
ʫʤʥʳʡ, ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʡ, ʜʝʣʦʚʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨ. ɼʚʘʞʜʳ ʝʛʦ ʨʘʟʙʠʚʘʣʠ 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʠ ʦʙʘ ʨʘʟʘ ʩʯʘʩʪʴʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʥʘ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʝ - ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʤʠʥʫʪʳ ʝʤʫ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ ʙʝʞʘʪʴ. ʆʥ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʦʙʲʝʜʠʥʠʪʴ 
ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʚʩʝ ʧʣʝʤʝʥʘ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʂʘʚʢʘʟʘ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʧʦʜʢʫʧ, 
ʥʘʩʠʣʠʝ, ʪʝʨʨʦʨ, ʢʣʝʚʝʪʫ, ʣʦʞʴ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. 
ɽʤʫ ʚʩʝʤʠ ʵʪʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʫʜʘʣʦʩʴ ʚʪʷʥʫʪʴ ʚ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʏʝʯʥʶ ʠ 
ʜʘʞʝ ʯʘʩʪʴ ɸʚʘʨʠʠ. ʅʦ ʩ 1850 ʛʦʜʘ ʩʪʘʣʦ ʩʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘʰʝ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʟʘʤʠʨʝʥʠʝ ʂʘʚʢʘʟʘ. 

ʂʩʪʘʪʠ, ʦ ʐʘʤʠʣʝ. ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʧʦʩʝʣʠʣ 
ʝʛʦ ʥʘ ʤʠʨʥʦʝ ʞʠʪʠʝ ʚ ʂʘʣʫʛʝ, ʘ ʯʪʦ ʧʨʦʜʝʣʳʚʘʣ ʵʪʦʪ ʠʤʘʤ ʩ 
ʥʘʰʠʤʠ ʧʣʝʥʥʳʤʠ? ʆʥ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʣ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʰʝʩʪʴ ʧʣʝʥʥʳʭ ʠ 
ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʣʠʰʴ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʨʫʯʠʢʘ ɼʝʤʴʷʥʦʚʘ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʪʷʟʘʚ 
ʝʛʦ ʧʦʣʫʪʦʨʘ ʪʳʩʷʯʘʤʠ ʫʜʘʨʘʤʠ ʧʣʝʪʠ. ʅʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ ʟʘʤʠʨʝʥʠʶ, ʘ ʥʝ ʢ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʠʶ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. 
(ɸ.ʀ. ɿʠʩʩʝʨʤʘʥ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʠ ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. 
"ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 101, ʦʢʪʷʙʨʴ 1872.) 

ʀʪʘʢ, ʛʦʨʮʳ ʙʳʣʠ ʟʘʤʠʨʝʥʳ, ʥʦ ʠʭ ʙʳʪ, ʠʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʦʩʪʘʣʠʩʴ 
ʪʝʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣʠ. ʅʝ ʪʘʢ ʙʳʣʦ ʚ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʥʦʡ 
ɸʥʛʣʠʠ. ɺ ʀʨʣʘʥʜʠʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʟʘʧʨʝʪʠʣʠ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʫʶ ʨʝʣʠʛʠʶ; 
ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʙʳʣʠ ʟʘʢʨʳʪʳ ʜʣʷ ʢʘʪʦʣʠʢʦʚ. ɿʝʤʣʠ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʫʜʘʣʠʪʴ ʜʦʩʨʦʯʥʦ 
ʘʨʝʥʜʘʪʦʨʘ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ. (ʐʘʨʣʴ ʉʝʥʴʦʙʦʩ. 
ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʊ. 1.) 

ʉʦʩʝʜʥʷʷ ʊʫʨʮʠʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʵʪʦʡ ʚʦʡʥʝ, 



ʩʥʘʙʞʘʷ ʛʦʨʮʝʚ ʦʨʫʞʠʝʤ ʠ ʙʦʝʚʳʤʠ ʧʨʠʧʘʩʘʤʠ, ʯʪʦ ʚʳʟʚʘʣʦ 
ʦʙʦʩʪʨʝʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʥʝʶ, ʢʘʢ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ 
ɹʘʣʢʘʥʘʭ, ʛʜʝ ʪʫʨʢʠ ʫʛʥʝʪʘʣʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ ʠ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ɻʨʝʮʠʠ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʭʫʜʰʠʣʦʩʴ ʠʟ-ʟʘ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ ʪʫʨʢʘʤʠ 
ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʅʘʧʦʤʥʠʤ, ʯʪʦ ɻʨʝʮʠʷ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʧʦʜ 
ʪʫʨʝʮʢʠʤ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦʤ ʩ XV ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʘʯʘʣʝ XIX 
ʛʨʝʢʠ, ʥʝ ʚʳʜʝʨʞʘʚ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ, ʧʦʜʥʷʣʠ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʦʥʠ, ʪʫʨʢʠ, ʚʳʟʚʘʣʠ ʝʛʦ, ʩʭʚʘʪʠʚ ʚ 
ʧʘʩʭʘʣʴʥʫʶ ʟʘʫʪʨʝʥʶ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ɻʨʠʛʦʨʠʷ ʠ ʨʷʜ ʜʨʫʛʠʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠʝʨʘʨʭʦʚ ʠ ʧʦʚʝʩʠʚ ʠʭ. 
ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʝ ʤʦʛ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ 
ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʤ ʢ ʵʪʦʤʫ ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʦʤʫ ʟʣʦʜʝʡʩʢʦʤʫ ʘʢʪʫ, ʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʤʠ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʣʶʜʠ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ, 
ʚ ʯʠʩʣʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣ ʠ ʧʦʵʪ ɹʘʡʨʦʥ, ʚʩʪʫʧʠʚʰʠʡ ʚ "ʬʠʣʵʣʣʠʥʩʢʦʝ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ" ʠ ʚ ʨʷʜʳ ʙʦʨʮʦʚ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ɻʨʝʮʠʠ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʪʘʣ ʧʨʠʟʳʚʘʪʴ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʢ ʟʘʱʠʪʝ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʫʩʩʢʠʡ ʬʣʦʪ ʚʦʰʝʣ ʚ ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʚʦʜʳ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʳʡ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ ʬʣʦʪʘʤʠ. ʊʫʨʝʮʢʠʡ ʬʣʦʪ 
ʙʳʣ ʨʘʟʙʠʪ ʚ ʅʘʚʘʨʠʥʩʢʦʡ ʙʫʭʪʝ (20 ʦʢʪʷʙʨʷ 1827 ʛ.) ʠ ʚʦʡʥʘ 
ʟʘʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʴʩʢʠʤ ʤʠʨʥʳʤ ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʤ 2 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1829 ʛʦʜʘ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣʠ ʟʘ ʉʝʨʙʠʝʡ, 
ɺʘʣʘʭʠʝʡ ʠ ʄʦʣʜʘʚʠʝʡ ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʊʫʨʮʠʝʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ɻʨʝʮʠʠ (3 ʬʝʚʨʘʣʷ 1830 ʛ.). 

ʅʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ ʠʤʝʪʴ ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ ʊʫʨʮʠʶ, 
ʦʙʷʟʘʥʥʫʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʥ ʝʸ ʩʧʘʩ ʦʪ ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ 
ʚʦʩʩʪʘʚʰʠʤ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʤ ʧʘʰʦʡ ʄʝʭʤʝʪʦʤ-ɸʣʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʠ ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʡ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʬʣʦʪ. ʈʦʩʩʠʷ ʪʦʛʜʘ ʧʦʩʣʘʣʘ 
ʩʚʦʡ ʬʣʦʪ ʚ ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʚʦʜʳ ʠ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʦʥʥʳʡ ʢʦʨʧʫʩ ʥʘ ʪyʨʝʮʢʫʶ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ, ʫʛʨʦʞʘʷ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʤ ʚʦʡʩʢʘʤ, ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳʝ ʥʝ 
ʧʨʝʢʨʘʪʷʪ ʩʚʦʠʭ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʪʠʚ ʊʫʨʮʠʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʈʦʩʩʠʷ ʚʤʝʰʘʣʘʩʴ ʚ ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʜʝʣʘ ʠ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʝʸ ʧʦ ʋʥʢʘʨ-ʀʩʢʝʣʴʩʢʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ (26 ʬʝʚʨʘʣʷ 1833 ʛ.) 
ʊʫʨʮʠʷ ʦʙʷʟʘʣʘʩʴ ʟʘʢʨʳʪʴ ɹʦʩʬʦʨ ʠ ɼʘʨʜʘʥʝʣʣʳ ʜʣʷ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʷ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʫʜʦʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ, ʯʝʤ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʣʦʩʴ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʚ ʏʝʨʥʦʤ ʤʦʨʝ. ʅʦ ʵʪʦʪ ʚʳʠʛʨʳʰ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʟʚʘʣ 
ʨʝʚʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʨʠʷʟʥʴ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʵʪʠʭ ʜʝʨʞʘʚ. 

ʅʘʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʦʧʨʦʩ,- ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʢʦʛʜʘ ʩʳʥ ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʛʦ ʧʘʰʠ ʀʙʨʘʛʠʤ ʨʘʟʙʠʣ ʪʫʨʦʢ ʚ 
ʉʠʨʠʠ ʧʨʠ ʅʝʜʞʠʙʝ. ʅʝ ʙʳʣʦ ʣʠ ʵʪʦ ʦʰʠʙʢʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʷ? ʊʘʢ 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʤʥʝ ʩʘʤʦʤʫ. ʗ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʊʫʨʮʠʶ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʩʫʜʴʙʳ - ʚʝʜʴ ʩ ʥʝʡ ʤʳ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦ 
ʚʦʝʚʘʣʠ ʠ ʦʥʘ ʧʦʤʦʛʘʣʘ ʛʦʨʮʘʤ ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʨʫʩʩʢʠʭ! ʅʦ, ʚʦ-
ʧʝʨʚʳʭ, ɸʥʛʣʠʷ ʛʦʪʦʚʠʣʘ ʜʝʤʘʨʰ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʠʧʪʷʥ 



ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʷ ʊʫʨʮʠʠ; ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʠ I 
ʭʦʪʝʣ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʵʪʦʪ ʜʝʤʘʨʰ ʩ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʩʫʣʪʘʥ ʩʧʘʩʝʥʠʝʤ ʊʫʨʮʠʠ ʙʳʣ ʦʙʷʟʘʥ ʩʚʦʝʤʫ ʩʝʚʝʨʥʦʤʫ 
ʩʦʩʝʜʫ; ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʨʷʜ 
ʥʘʙʦʣʝʚʰʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʚʰʠʭ ʈʦʩʩʠʶ ʠ ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʭ ʩʣʘʚʷʥ, 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʩʚʷʪʳʭ ʤʝʩʪ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʦʧʝʢʘʝʤʳʭ ʪʘʤ ʈʦʩʩʠʝʡ. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʧʦʜ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝʤ ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʝʛʦ ʦʪ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʦʩʪʘʚʠʣʦ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʧʘʤʷʪʴ ʚ ʚʠʜʝ ʤʦʥʫʤʝʥʪʘ, ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʦʛʦ ʥʘ ʘʟʠʘʪʩʢʦʤ ʙʝʨʝʛʫ 
ɹʦʩʬʦʨʘ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʤʳʩʫ ʩ ʧʣʦʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʢʦʡ ʥʘʚʝʨʭʫ. ʕʪʦʪ ʤʳʩ 
ʥʦʩʠʪ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʉʝʣʴʚʠ-ɹʫʨʥʫ, ʯʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʂʠʧʘʨʠʩʦʚʘʷ ʛʦʨʘ, ʥʦ 
ʪʝʧʝʨʴ ʪʘʤ ʢʠʧʘʨʠʩʘ ʥʝʪ. ʇʘʤʷʪʥʠʢ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʥʘ ʤʨʘʤʦʨʥʫʶ 
ʧʣʠʪʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʢʫʩʦʢ ʩʢʘʣʳ ʚʳʩʦʪʦʡ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʚ ʪʨʠ ʤʝʪʨʘ. 
ʅʘ ʧʘʤʷʪʥʠʢʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʯʝʪʳʨʝʭʩʪʠʰʠʝ: 

ɺ ʵʪʦʡ ʨʘʚʥʠʥʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʙʳʣʠ ʛʦʩʪʷʤʠ ʠ ʫʰʣʠ! 

ʕʪʦʪ ʦʙʣʦʤʦʢ ʩʢʘʣʳ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʧʘʤʷʪʴʶ ʠ ʟʥʘʢʦʤ, 

ʇʫʩʪʴ ʜʨʫʞʙʘ ʜʚʫʭ ʠʤʧʝʨʠʡ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʢʨʝʧʢʦʡ ʠ ʩʪʦʡʢʦʡ 

ʀ ʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʧʝʚʘʝʤʘ ʫʩʪʘʤʠ ʜʨʫʟʝʡ. 

ʂʦʛʜʘ-ʪʦ ʵʪʦʪ ʪʝʢʩʪ ʙʳʣ ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʥʳʤ, ʥʦ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʧʦʟʦʣʦʪʘ 
ʩʦʰʣʘ ʠ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʢʚʳ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʳ. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʟʘʤʝʪʥʦ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʥʝʝ ʙʳʣʘ 
ʤʨʘʤʦʨʥʘʷ ʧʣʠʪʘ ʩ ʜʘʪʦʡ "15 ʠʶʥʷ 1835 ʛʦʜʘ", ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ ʧʦ-
ʨʫʩʩʢʠ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʜʦʩʢʘ ʵʪʘ ʚʳʧʘʣʘ ʠ ʨʘʩʢʦʣʦʣʘʩʴ. 

ʅʦ, ʫʚʳ, ʧʘʤʷʪʴ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʢʘʤʝʥʥʦʡ, ʛʣʫʭʦʡ, ʫʩʪʘ "ʜʨʫʟʝʡ" ʩʪʘʣʠ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙʨʘʪʥʦʝ, ʪʫʨʝʮʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʜʦʛʨʝʚʘʝʤʦʝ 
ʟʘʧʘʜʥʳʤʠ ʥʝʜʨʫʛʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʟʘʙʳʣʦ ʦʙ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʠ ʦ ʩʘʤʦʤ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʝ ʠ ʟʘʙʳʣʦ ʫʩʣʫʛʫ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʩʨʝʜʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʨʫʩʦʬʦʙʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘʰʣʠʩʴ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʤʳʩʣʷʱʠʝ ʣʶʜʠ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɺ. ʉʪʵʜ, 
ʥʘʧʠʩʘʚʰʠʡ ʢʥʠʛʫ "ʇʨʘʚʜʘ ʦ ʈʦʩʩʠʠ", ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʚʳʩʢʘʟʘʣ 
ʤʥʝʥʠʝ ʥʘ ʪʝʤʫ, ʨʝʚʥʠʚʦ ʚʦʣʥʦʚʘʚʰʫʶ ɸʥʛʣʠʶ ʠ ʌʨʘʥʮʠʶ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ: "ɹʦʩʬʦʨ - ʵʪʦ ʚʦʨʦʪʘ ʜʦʤʘ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ), ʘ ʩʫʣʪʘʥ 
ʥʝ ʙʦʣʝʝ, ʢʘʢ ʜʚʦʨʥʠʢ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʢʣʶʯʠ ʦʪ ʵʪʠʭ ʚʦʨʦʪ". ʀʣʠ, 
ʢʘʢ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʇ. ʀ. ʌʠʨʩʦʚ, ʜʨʫʛʦʡ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ, ʚʩʪʫʧʠʚ ʩ ʥʠʤ ʚ 
ʙʝʩʝʜʫ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚʦʝʚʘʪʴ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ. ɼʘʡ-ʪʦ ɹʦʛ! 



ɸʭ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʘ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ ʚʟʜʫʣʘ ʪʫʨʦʢ! 

ʀ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʥʝ ʣʶʙʠʪ ʪʫʨʦʢ, ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ ʧʦʷʩʥʠʣ: 

- ɼʘ ʢʪʦ ʞʝ ʠʭ ʤʦʞʝʪ ʣʶʙʠʪʴ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʟʥʘʝʪ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʪʝʨʟʘʶʪ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ. ʗ ʩʘʤ ʙʳʣ ʚ ʊʫʨʮʠʠ, ʠ ʧʦʜ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʝʤ ʩʨʘʞʘʣʩʷ, ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʜʘʚʥʦ, ʥʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʳʜʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ, ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ, 
ʟʘʱʠʱʘʣʠ ʪʘʢʦʝ ʙʝʩʧʫʪʥʦʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʪʫʨʝʮʢʦʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʧʨʝʤʴʝʨ ɻʣʘʜʩʪʦʥ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʠ, ʧʦʢʘ ʦʥ ʙʳʣ ʥʘ ʧʦʩʪʫ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ ʫ ʥʘʩ 
ʙʳʣʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤʠ. ʆʥ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʢʥʠʛʫ ʧʦʜ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ʈʦʩʩʠʷ", ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʟʚʝʨʩʪʚʘ ʪʫʨʦʢ ʠ 
ʧʨʘʚʜʠʚʦ ʨʠʩʫʝʪ ʈʦʩʩʠʶ. ʅʦ ʝʛʦ ʩʤʝʥʠʣ ʨʫʩʦʬʦʙ ɼʠʟʨʘʵʣʠ. (ʇ.ʅ. 
ʌʠʨʩʦʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ II. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 110, 1907.) 

ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʠʣʠ, ʢʘʢ ʝʸ ʥʘʟʳʚʘʶʪ, ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʢʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ, 
ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝʤ ʩ ʪʫʨʢʘʤʠ ʠʟ-ʟʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʫʨʢʠ ʪʚʦʨʠʣʠ 
ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʤʫ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʫ, ʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʜʝʨʞʘʚʳ 
ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʉʘʨʜʠʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣʠ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʠ ʩʢʨʦʤʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ 
ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʡ ʊʫʨʮʠʝʡ ʦʙʨʫʰʠʣʠʩʴ ʥʘ ʥʝʝ. ɸ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʵʪʦ, ʢʦʛʜʘ 
ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ 1853 ʛʦʜʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʩʦʣ ʢʥʷʟʴ ʄʝʥʰʠʢʦʚ ʧʨʝʜʲʷʚʠʣ 
ʩʫʣʪʘʥʫ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ: 1) ʯʪʦʙʳ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʥʘ 
ʚʩʝʤ ʚʦʩʪʦʢʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʦʩʴ ʟʘʱʠʪʦʡ ʩʫʣʪʘʥʘ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʨʘʥʝʝ; 
2) ʯʪʦʙʳ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘʜ ɻʨʦʙʦʤ ɻʦʩʧʦʜʥʠʤ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ 
ʨʘʚʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤʠ ʠ 3) 
ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʧʦʩʪʨʦʡʢʫ ʚ ʀʝʨʫʩʘʣʠʤʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʭʨʘʤʘ ʠ ʧʨʠʶʪʘ 
ʜʣʷ ʙʦʣʴʥʳʭ ʠ ʙʝʜʥʳʭ ʙʦʛʦʤʦʣʴʮʝʚ. 

ʅʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʤʳʡ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʢʘʪʦʣʠʢʘʤʠ 
ʚʦʦʙʱʝ, ʩʫʣʪʘʥ ʦʪʢʣʦʥʠʣ ʵʪʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʘʥʛʣʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ 
ʵʩʢʘʜʨʘ ʧʦʜʦʰʣʘ ʢ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʶ. ʋʞʝ ʩʘʤʦ ʵʪʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ 
ʵʪʠ ʜʝʨʞʘʚʳ ʠʩʢʘʣʠ ʧʦʚʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ. 

ɺ ʤʘʨʪʝ 1854 ʛʦʜʘ ɸʥʛʣʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʚʦʡʥʫ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 9 
ʘʧʨʝʣʷ, ʚ ʩʪʨʘʩʪʥʫʶ ʧʷʪʥʠʮʫ, ʠʭ ʬʣʦʪ (ʬʣʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥ!) ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ 
ʆʜʝʩʩʝ ʠ ʦʪʢʨʳʣ ʧʦ ʥʝʡ ʦʛʦʥʴ ʠʟ ʯʝʪʳʨʝʭʩʦʪ ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʠ ʦʨʫʜʠʡ, 
ʥʦ ʦʛʦʥʴ ʥʘʰʝʡ ʥʘʩʢʦʨʦ ʫʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʧʦʣʝʚʦʡ ʙʘʪʘʨʝʠ ʟʘʩʪʘʚʠʣ 
ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʠʡ ʬʣʦʪ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ. ɸ 22 ʘʧʨʝʣʷ ʘʥʛʣʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ 
ʵʩʢʘʜʨʘ ʥʘʧʘʣʘ ʥʘ ʆʯʘʢʦʚ, ʥʦ ʠ ʟʜʝʩʴ ʝʸ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʦʪʙʠʪʦ. 
(ʀʩʪʦʨʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʥ. ɹʝʩʧʣʘʪʥʦʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʞʫʨʥʘʣʫ "ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʧʘʣʦʤʥʠʢ" ʟʘ 1915 ʛʦʜ. ɺʳʧ. 9.) 



ʂ ʚʳʰʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʤʫ ʩʦʦʙʱʝʥʠʶ ʦ ʥʘʧʘʜʝʥʠʠ ʘʥʛʣʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ 
ʵʩʢʘʜʨʳ ʥʘ ʆʜʝʩʩʫ, ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʛʦʨʦʜ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʩʧʨʘʚʢʠ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʇʘʣʘʪʠʥʘ, ʧʨʠʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢ 
ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ʂʨʫʟʝʥʰʪʝʨʥʫ. ʆʥ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʠʥʫʶ ʜʘʪʫ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ,- 10 ʘʧʨʝʣʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʪʨʘʩʪʥʫʶ ʩʫʙʙʦʪʫ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʪʦʯʥʦʝ ʚʨʝʤʷ,- 6.35 ʫʪʨʘ. 

ʕʪʘ ʵʩʢʘʜʨʘ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʰʝʩʪʠ ʢʦʨʘʙʣʝʡ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 9 ʘʧʨʝʣʷ, ʥʦ ʦʛʦʥʴ ʦʪʢʨʳʣʘ 10 ʘʧʨʝʣʷ. ʆʪʚʝʪʥʳʡ 
ʦʛʦʥʴ ʥʘʰʠʭ ʧʦʣʝʚʳʭ ʙʘʪʘʨʝʡ, ʦʜʥʘ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʘ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʫʛʨʦʞʘʝʤʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʪ. ʢ. ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʧʨʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ 
ʚʨʘʞʝʩʢʦʡ ʵʩʢʘʜʨʳ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʤʦʨʷ. ʀ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʇʘʣʘʪʠʥ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʨʘʞʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʘ ʙʘʪʘʨʝʷ 
ʧʨʘʧʦʨʱʠʢʘ ʑʝʛʦʣʝʚʘ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʙʘʪʘʨʝʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʙʠʪʚʝ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʡ ʵʩʢʘʜʨʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʠ ʙʳʣʠ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʚ ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʤʦʨʝ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʘʷ 
ʵʩʢʘʜʨʘ ʧʦʜʦʰʣʘ ʩ ʇʝʨʝʩʳʧʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʇʨʘʧʦʨʱʠʢ ʑʝʛʦʣʝʚ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʧʨʠʙʳʣ ʧʦ ʚʳʧʫʩʢʫ ʠʟ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ. ɽʛʦ ʙʘʪʘʨʝʷ ʩʧʝʨʚʘ 
ʩʪʨʝʣʷʣʘ ʠʟ ʚʩʝʭ ʯʝʪʳʨʝʭ ʦʨʫʜʠʡ, ʟʘʪʝʤ ʠʟ ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʩʪʨʦʶ 
ʜʚʫʭ ʠ ʟʘʪʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʦʨʫʜʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʡ ʵʩʢʘʜʨʳ ʰʝʩʪʴ ʯʘʩʦʚ, ʧʦʢʘ ʥʝ 
ʚʟʦʨʚʘʣʩʷ ʧʦʨʦʭʦʚʦʡ ʧʦʛʨʝʙ ʠ ʥʝ ʟʘʛʦʨʝʣʩʷ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ ʢʘʨʢʘʩ 
ʙʘʪʘʨʝʡʥʦʛʦ ʙʨʫʩʪʚʝʨʘ (ʧʦ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤʫ - ʤʝʨʣʦʥʘ). 

ʊʨʠ ʜʥʷ ʩʪʦʷʣʘ ʧʨʦʪʠʚ ʆʜʝʩʩʳ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʘʷ ʵʩʢʘʜʨʘ, ʥʦ ʚʩʝ 
ʧʦʧʳʪʢʠ ʚʳʩʘʜʠʪʴ ʜʝʩʘʥʪ ʥʝ ʫʜʘʣʠʩʴ. ɹʘʪʘʨʝʷ ʑʝʛʦʣʝʚʘ ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ 
ʢʨʘʡʥʝʤ ʣʝʚʦʤ ʬʣʘʥʛʝ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫ ʤʦʣʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʵʪʘ ʯʘʩʪʴ 
ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʩʪʘʣʘ ʟʘʪʝʤ ʥʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʑʝʛʦʣʝʚʩʢʦʡ. (ʇʘʣʘʪʠʥ. 
ʆʜʝʩʩʢʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 127, 1877 ʛ.) 

ʇʦʟʞʝ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʢʦʨʘʙʣʴ "ʊʠʛʨ" ʥʘʣʝʪʝʣ ʥʘ ʧʦʜʚʦʜʥʫʶ ʩʢʘʣʫ ʠ 
ʙʳʣ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥ ʥʘʰʝʡ ʧʦʣʝʚʦʡ ʙʘʪʘʨʝʝʡ, ʧʨʠʯʝʤ ʚ ʧʣʝʥ ʙʳʣʦ ʚʟʷʪʦ 
ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʘʥʝʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʠ ʜʚʝʩʪʠ 
ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʛʘʨʜʝʤʘʨʠʥʦʚ. 

ʀʪʘʢ, ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝʤ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʡ 
ʵʩʢʘʜʨʳ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʛʦʨʦʜ ʆʜʝʩʩʫ ʠ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘʤʠ 
ʧʨʦʠʛʨʘʥʘ, ʠʙʦ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʩʪʫʧʠʣʘ ʢʦʘʣʠʮʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʌʨʘʥʮʠʠ, ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʉʘʨʜʠʥʠʠ, ʥʦ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʭʦʪʷ ʚ 
ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʫʯʘʩʪʠʷ ʠ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ, ʥʦ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ 
ʢʦʘʣʠʮʠʠ ɸʚʩʪʨʠʷ, ʐʚʝʮʠʷ ʠ ʀʩʧʘʥʠʷ. ʉʪʨʘʥʳ ʵʪʦʡ ʢʦʘʣʠʮʠʠ 
ʠʩʧʫʛʘʣʠʩʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʙʝʜ ʥʘʜ ʊʫʨʮʠʝʡ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʭ 
ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʣʦ ʟʘʥʷʪʠʝ ʥʘʤʠ ɺʘʣʘʭʠʠ ʠ ʄʦʣʜʘʚʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʤ ʬʣʦʪʦʤ ʨʘʟʛʨʦʤ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʬʣʦʪʘ ʚ ʉʠʥʦʧʝ. 
ʂʦʘʣʠʮʠʷ ʚʚʝʣʘ ʚ ʏʝʨʥʦʝ ʤʦʨʝ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʬʣʦʪ ʠ ʚʳʩʘʜʠʣʘ ʚ 



ɽʚʧʘʪʦʨʠʠ ʜʝʩʘʥʪ ʧʦʯʪʠ ʚ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʪʳʩʷʯ ʚʦʠʥʦʚ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ɺʘʣʘʭʠʠ, ʘ ʚ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʝ ʠ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʠʤʝʣʦʩʴ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʪʨʠ ʪʳʩʷʯʠ ʥʘʰʠʭ 
ʚʦʡʩʢ, ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʩʪʘʨʳʤʠ ʨʫʞʴʷʤʠ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʘʣʠʮʠʦʥʥʳʭ ʥʦʚʳʭ 
ʥʘʨʝʟʥʳʭ. 

ʇʦʤʠʤʦ ʪʦʛʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚʦʡʩʢʘ 
ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʠ ʥʘ ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ ʠ ʚ ɹʘʣʪʠʢʝ, ʛʜʝ 
ʢʨʝʡʩʠʨʦʚʘʣʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʵʩʢʘʜʨʘ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʉʝʚʝʨʥʦʤ ʤʦʨʝ, ʛʜʝ 
ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʦʩʤʝʣʠʣʠʩʴ ʙʦʤʙʘʨʜʠʨʦʚʘʪʴ ʉʦʣʦʚʝʮʢʠʝ ʦʩʪʨʦʚʘ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʥʘ ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʤ. 
ʅʦ ʚʩʶʜʫ ʠʭ ʧʦʧʳʪʢʠ ʙʳʣʠ ʦʪʙʠʪʳ, ʢʨʦʤʝ ʂʨʳʤʘ, ʛʜʝ ʦʩʘʜʘ 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ. ʅʘ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʞʝ 
ʛʨʘʥʠʮʝ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʚʦʠ ʚʦʡʩʢʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ 1853 
ʛʦʜʫ ɸʚʩʪʨʠʷ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʦʪʚʦʜʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʦʪ ɼʫʥʘʷ, ʫʛʨʦʞʘʷ 
ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʥʠʭ ʩ ʪʳʣʘ, ʠ ʵʪʦ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʌʨʘʥʮ-ʀʦʩʠʬ ʧʨʠ 
ʩʚʠʜʘʥʠʠ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʚ ʆʣʴʤʫʮʝ ʦʙʝʱʘʣ ʜʝʨʞʘʪʴ 
ʥʝʡʪʨʘʣʠʪʝʪ. 

ʊʘʢ ʦʩʣʦʞʥʠʣʘʩʴ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʚʦʡʩʢ ʚ ʂʨʳʤʫ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʞʝ ʧʦʩʣʘʣ ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʰʠʝ 
ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʚ ʂʨʳʤ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ 18 ʬʝʚʨʘʣʷ 1855 ʛʦʜʘ. 
ʅʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʠʥʳ ʢʨʝʧʢʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʩʚʦʠ ʧʦʟʠʮʠʠ, ʧʦʢʘ (27 
ʘʚʛʫʩʪʘ 1855 ʛʦʜʘ) ʘʨʤʠʠ ʢʦʘʣʠʮʠʠ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʚʦʨʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʄʘʣʘʭʦʚ ʢʫʨʛʘʥ, ʯʪʦ ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʝʨʝʡʪʠ ʥʘ ʉʝʚʝʨʥʫʶ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʙʫʭʪʳ. ʊʘʢʦʚʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ 
ʦʙʱʝʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ. 

ʋ ʥʘʰʠʭ ʚʨʘʛʦʚ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʳʣ ʣʫʯʰʠʡ ʬʣʦʪ - ʧʘʨʦʚʳʝ ʩʫʜʘ, 
ʩʢʦʨʦʩʪʨʝʣʴʥʳʝ ʥʘʨʝʟʥʳʝ ʨʫʞʴʷ, ʥʦ ʫ ʥʘʩ ʟʘʪʦ ʙʳʣʘ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʘʷ 
ʨʝʰʠʤʦʩʪʴ ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ. ʀ ʨʘʟʚʝ ʵʪʦ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ? ʉʢʘʞʫʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ, 
ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚʝʣ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʥʦ ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ - ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʨʦʩʪʦ, ʥʘʜʦ ʫʯʝʩʪʴ ʤʥʦʛʠʝ ʬʘʢʪʦʨʳ. ʉʦʙʣʶʜʘʪʴ 
ʯʝʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʚʝʨʜʦ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʷʩʴ ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʠʣʠ - 
ʧʦʩʪʫʧʘʷ ʧʦ-ʟʘʧʘʜʥʦʤʫ - ʧʣʝʚʘʪʴ ʥʘ ʩʚʦʠ ʧʦʜʧʠʩʠ, ʥʘ ʜʦʛʦʚʦʨʳ, ʠ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʠʭ ʣʠʰʴ ʢʨʘʪʢʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʭʦʜʦʤ. ɹʳʪʴ 
ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʧʦ-ʠʝʟʫʠʪʩʢʠ - ʩʝʛʦʜʥʷ ʠʜʪʠ ʚ 
ʉʚʷʪʳʝ ʤʝʩʪʘ ʂʨʝʩʪʦʚʳʤ ʧʦʭʦʜʦʤ ʧʨʦʪʠʚ ʀʩʣʘʤʘ, ʘ ʟʘʚʪʨʘ ʠʜʪʠ ʩ 
ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʠ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʘʛʨʝʩʩʠʠ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʷ ʩʘʤʠʤ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʝʶ ʚʩʶʜʫ ʠ ʚʩʝʛʜʘ... ʅʝʪ, ʪʘʢ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ 
ʤʦʛ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ - ʵʪʦ ʥʝ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ! 

ɼʘ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʥʝ ʪʘʢʦʚ, ʦʥ ʙʳʣ ʨʳʮʘʨʩʢʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʝʥ ʠ 
ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʯʝʩʪʝʥ. ʊʘʢʠʤ ʦʥ ʩʣʳʣ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʙʦʣʝʝ - ʚ ʥʘʨʦʜʘʭ, 
ʪʘʢʠʤ ʝʛʦ ʨʠʩʫʶʪ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ. 



ʅʘʰʠ ʫʩʧʝʭʠ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʨʘʟʛʨʦʤʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, ʫʩʧʝʭʠ ʚ ʇʝʨʩʠʠ, ʥʘ 
ʂʘʚʢʘʟʝ, ʥʘ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʬʨʦʥʪʘʭ, ʧʨʦʪʠʚ ʧʦʣʷʢʦʚ ʠ ʚʝʥʛʨʦʚ, 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʛʨʝʢʦʚ, ʟʘʱʠʪʘ ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʭ ʩʣʘʚʷʥ - ʚʦʪ, ʯʪʦ 
ʚʦʦʨʫʞʘʣʦ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ. 

ʗ ʫʧʦʤʷʥʫʣ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʝ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ - ʜʘ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʩʪʘʪʴʠ ʃʴʚʘ ɾʝʤʯʫʞʥʠʢʦʚʘ ʦ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʝ ɸ.ɽ. ɹʝʡʜʝʤʘʥʝ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʠʩʘʣ ʥʘ ʩʦʠʩʢʘʥʠʝ ʟʦʣʦʪʦʡ 
ʤʝʜʘʣʠ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ ʢʘʨʪʠʥʫ ʥʘ ʪʝʤʫ "ʇʨʠʠʜʠʪʝ ʢʦ ʤʥʝ ʚʩʝ 
ʪʨʫʜʷʱʠʝʩʷ ʠ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʳʝ", ʢʘʨʪʠʥʫ, ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʫʶ ʜʣʷ ʩʪʠʣʷ 
ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʢʘʨʪʠʥʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʣʘʚʥʘʷ ʬʠʛʫʨʘ - ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 
ʅʘʜʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʪʨʘʥʘ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣʘ ʢʨʫʧʥʳʝ 
ʩʦʙʳʪʠʷ: ʚʦʡʥʳ ʟʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʛʨʝʢʦʚ ʠ ʩʣʘʚʷʥ, ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʧʦʜ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʤ ʦʛʥʝʤ ʢʨʫʧʥʦʡ ʢʦʘʣʠʮʠʦʥʥʦʡ ʬʣʦʪʠʣʠʠ, 
ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʠʥʳ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʣʠ ʩʚʦʠ ʨʝʜʫʪʳ ʠ ʛʠʙʣʠ ʥʘ ʥʠʭ. 
ʀ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʪʨʘʜʘʣ ʟʘ ʩʚʦʠʭ ʛʝʨʦʝʚ, ʟʘ 
ʩʣʘʚʷʥ, ʥʘʰʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ, ʠ ʝʛʦ ʜʫʰʘ ʯʘʩʪʦ ʦʙʨʘʱʘʣʘʩʴ ʩ ʤʦʣʠʪʚʦʡ ʢ 
ɻʦʩʧʦʜʫ. ɺʦʪ ʵʪʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ ʩʭʚʘʪʠʣ ʩʚʦʝʡ ʢʠʩʪʴʶ ʭʫʜʦʞʥʠʢ, 
ʠʟʦʙʨʘʟʠʚ ʮʘʨʷ, ʩʭʦʞʝʛʦ ʧʦ ʚʠʜʫ ʩ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʩʪʦʷʱʠʤ 
ʥʘ ʢʦʣʝʥʷʭ ʠ ʦʙʨʘʱʘʶʱʝʛʦʩʷ ʢ ʍʨʠʩʪʫ, ʘ ʢʨʫʛʦʤ - ʨʘʙʳ, ʙʝʜʥʷʢʠ, 
ʩʣʘʚʷʥʝ, ʛʨʝʢʠ, ʥʘʰʠ ʚʦʠʥʳ, ʧʣʘʯʫʱʠʝ ʜʝʪʠ. 

ʍʫʜʦʞʥʠʢʫ ʚʩʝ ʵʪʠ ʢʘʨʪʠʥʳ ʙʳʣʠ ʟʥʘʢʦʤʳ ʠʟ ʞʠʟʥʠ, ʚʝʜʴ ʦʥ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʠʟ ʄʦʣʜʘʚʠʠ, ʠ ʝʤʫ ʛʥʝʪ ʪʫʨʦʢ ʙʳʣ ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʝʥ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʦʥ ʦʩʪʨʝʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ, ʦʪʯʝʛʦ ʠ ʧʝʨʝʜʘʣ ʦʙʨʘʟ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢʘʢ ʟʘʱʠʪʥʠʢʘ ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʭ ʠ ʩʪʨʘʞʜʫʱʠʭ 
ʥʘʨʦʜʦʚ. ɽʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʮʘʨʝ - ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʩʪʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʚʝʜʴ ʜʣʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʦʙʨʘʟ ʩʦʟʜʘʝʪ ʩʘʤ ʥʘʨʦʜ, ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʞʝ 
ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪ ʵʪʦʪ ʥʘʨʦʜʥʳʡ ʦʙʨʘʟ. 

ʆʪʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ɸ.ɽ. ɹʝʡʜʝʤʘʥ ʟʘʪʝʤ ʩʪʘʣ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʤ ɸʢʘʜʝʤʠʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ. 

ʊʘʢ ʩʫʜʠʣ ʥʘʨʦʜ ʦ ʩʚʦʝʤ ʮʘʨʝ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ ʞʝ ʯʘʩʪʦ ʩʢʣʦʥʥʘ ʢ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷʤ ʠ ʢʨʠʪʠʢʝ, ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʢʨʠʪʠʢʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʫʜʠʪʴ ʦ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʥʘʜʦ ʩʧʝʨʚʘ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ 
ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ. 

ɸ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʸ ʪʚʦʨʠʚʰʝʝʩʷ ʚ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʝ - 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠʥʪʨʠʛʠ ʠ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ, ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ, 
ʟʘʪʝʤ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʠʟʤʝʥʯʠʚʦʩʪʴ ʨʝʞʠʤʦʚ, ʯʘʩʪʳʝ ʩʤʝʥʳ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʠ ʦʪʩʶʜʘ ʩʤʝʥʳ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʫʨʩʦʚ - ʚʩʸ ʵʪʦ ʩ 
ʪʨʫʜʦʤ ʫʜʘʝʪʩʷ, ʥʝʣʴʟʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʥʷʪʴ ʠʣʠ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʥʦ ʭʦʪʷ 
ʙʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʩʢʦʣʴʢʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʷʩʥʦʤ ʚʠʜʝ. 



ʎʝʥʪʨ ʚʩʝʭ ʠʥʪʨʠʛ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʚ ʪʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʥʘʢʘʟʘʪʴ, ʠ ʥʘʢʘʟʘʪʴ ʩʫʨʦʚʦ, ʟʘ ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʳʝ 
ɹʦʥʘʧʘʨʪʦʤ ʤʥʦʛʠʤ ʩʪʨʘʥʘʤ ɽʚʨʦʧʳ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ, ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ ʠ 
ʫʥʠʞʝʥʠʷ, ʥʦ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʠʟ ʠʟʣʠʰʥʝʛʦ 
ʩʚʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ ʠ ʝʚʨʦʧʝʠʟʤʘ ʧʦʞʘʣʝʣ ʌʨʘʥʮʠʶ ʠ ʝʡ ʦʯʝʥʴ 
ʩʣʘʙʦ ʩʚʷʟʘʣʠ ʨʫʢʠ ʪʨʘʢʪʘʪʘʤʠ 1815 ʛʦʜʘ. ɸ ʌʨʘʥʮʠʷ ʥʝ ʦʮʝʥʠʣʘ 
ʵʪʦʛʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ ʠ ʟʘʪʘʠʣʘ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, "ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʝ 
ʭʘʤʩʪʚʦ",- ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʘʟʚʝʥʯʘʚʰʝʡ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʠ 
ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʫʶ ʌʨʘʥʮʠʶ. 

ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʉ.ʉ. ʊʘʪʠʱʝʚ, ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʌʨʘʥʮʠʷ ʫʩʧʝʣʘ ʯʝʪʳʨʝ ʨʘʟʘ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʫ 
ʩʝʙʷ ʦʙʨʘʟ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʝʛʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʠ ʌʨʘʥʮʠʝʡ ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʩʪʘʨʰʘʷ ʚʝʪʚʴ ɹʫʨʙʦʥʦʚ, ʚ ʣʠʮʝ ʢʦʨʦʣʷ ʂʘʨʣʘ X. ɺ ʠʶʣʝ 1830 ʛʦʜʘ 
ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʫʣʠʯʥʳʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʛʝʨʮʦʛʘ ʆʨʣʝʘʥʩʢʦʛʦ. ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʠʜʝʣ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ "ʢʦʨʦʣʶ ʫʣʠʮʳ" ʙʳʣʦ ʙʨʝʟʛʣʠʚʳʤ ʠ ʚʝʩʴʤʘ 
ʥʝʧʨʠʷʟʥʝʥʥʳʤ. ʏʝʨʝʟ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʛʝʨʮʦʛ ʆʨʣʝʘʥʩʢʠʡ ʙʳʣ 
ʩʚʝʨʛʥʫʪ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ ʙʳʣʘ ʦʙʲʷʚʣʝʥʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʦʡ. ʀ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʩ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʠʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚʧʦʣʥʝ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. ɸ 2 ʜʝʢʘʙʨʷ 1851 ʛʦʜʘ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʃʫʠ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥ, ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʦʚʣʘʜʝʣ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʠ ʛʦʜ ʩʧʫʩʪʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣ ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ 
ʠʤʧʝʨʠʶ. (ʉ.ʉ. ʊʘʪʠʱʝʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʠʶʣʴʩʢʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʷ 
ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 30, 1887.) 

ʅʝʣʴʟʷ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ 
ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʴ ʚ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʰʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʅʠʢʦʣʘʶ II, ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚʝʨʝʥ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʠ 
ʥʝ ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʩʝʧʘʨʘʪʥʦʛʦ ʤʠʨʘ ʩ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʦʤ II; ʥʝʣʴʟʷ ʦʙʚʠʥʷʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʝʨʝʥ ʩʚʦʝʤʫ ʜʨʫʛʫ. ʅʦ ʚʩʸ-ʪʘʢʠ 
ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʠʟʶʤʠʥʢʘ, ʩʢʦʨʝʝ ʧʝʨʯʠʥʢʘ, ʚ ʵʪʦʤ ʝʩʪʴ. ʅʘʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʛʨʘʬʦʤ ɸ. ʈʞʝʚʫʩʩʢʠʤ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʞʥʦʛʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʱʠʤʩʷ ʢ ʠʩʪʠʥʝ. 

ɻʨʘʬ ɸ. ʈʞʝʚʫʩʩʢʠʡ ʙʳʣ ʧʦʩʣʘʥ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʥʘ ɹʣʠʞʥʠʡ ɺʦʩʪʦʢ ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʩʫʣʪʘʥʘ ɸʙʜʫʣʫ-ʄʝʜʞʠʜʘ ʚ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʦʪ ʝʛʠʧʪʷʥ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʠ ʷʚʠʣʩʷ ʩ ʜʦʢʣʘʜʦʤ ʢ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʪʦ, ʚʳʨʘʟʠʚ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʩʫʣʪʘʥʘ ʦʪ ʝʛʦ ʠʤʝʥʠ ʠ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ 
ʟʘ ʤʦʱʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ, ʦʢʘʟʘʥʥʫʶ ʝʤʫ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʦʥ ʫʢʘʟʘʣ 
ʪʘʢʞʝ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʯʫʚʩʪʚ ʩʫʣʪʘʥʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʪʦʪ ʚʩʸ 
ʞʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʫʥʠʞʝʥʥʳʤ, ʧʨʠʥʷʚ ʧʦʤʦʱʴ ʦʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ 



ʤʦʥʘʨʭʘ ʧʨʦʪʠʚ ʩʚʦʠʭ ʝʜʠʥʦʚʝʨʮʝʚ-ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʙʫʜʫʯʠ ʫʜʠʚʣʝʥ ʪʘʢʠʤ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝʤ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʊʦ, ʯʪʦ ʪʳ ʛʦʚʦʨʠʰʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʦ ʵʪʦ ʚʝʜʴ ʙʫʜʝʪ 
ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ. 

- ʅʘʨʦʜʳ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ,- ʦʪʚʝʪʠʣ ʛʨʘʬ. 

- ʅʘʨʦʜʳ ʜʘ,- ʚʦʟʨʘʟʠʣ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ,- ʥʦ ʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʠ. 

ʀʟ ʵʪʦʡ ʙʝʩʝʜʳ ʛʨʘʬ ʈʞʝʚʫʩʩʢʠʡ ʟʘʢʣʶʯʠʣ: 

"ʗ ʧʨʠʚʦʞʫ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʠ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʘʶʪ ʢʣʶʯ ʢ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʝʨʠʣ ʚ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʴ ʤʦʥʘʨʭʦʚ ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʪʝ ʞʝ ʨʳʮʘʨʩʢʠʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʚʥʦʩʠʣ ʚ ʩʚʦʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʥʠʤʠ. ʕʪʦ 
ʨʳʮʘʨʩʪʚʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʷ ʠʤʝʣ ʯʝʩʪʴ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʪʦʣʴʢʠʭ 
ʣʝʪ. ʀ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʛʣʘʚʥʦʡ ʦʰʠʙʢʠ ʝʛʦ ʩʣʘʚʥʦʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ: ʚ ʧʦʤʦʱʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣ ʤʦʣʦʜʦʤʫ ʌʨʘʥʮʫ-
ʀʦʩʠʬʫ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩ ʚʦʩʩʪʘʚʰʝʡ ɺʝʥʛʨʠʝʡ, ʧʨʦʪʷʥʫʚ ʝʤʫ 
ʪʫ ʞʝ ʨʫʢʫ ʧʦʤʦʱʠ, ʯʪʦ ʠ ɸʙʜʫʣʫ-ʄʝʜʞʠʜʫ ʚ 1839 ʛʦʜʫ" (ʆʪʨʳʚʢʠ 
ʠʟ ʤʝʤʫʘʨʦʚ ʛʨ. ɸ. ʈʞʝʚʫʩʩʢʦʛʦ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪʦʤ 82, 
1913. ɺʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ. - ʄ.3.). 

ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʥʠʤʘʣ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʩʚʦʶ 
ʥʝʧʨʘʚʦʪʫ, ʯʪʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʝʛʦ ʩʣʦʚ, ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʳʭ ʚ ʢʦʥʮʝ ʜʦʢʣʘʜʘ 
ʛʨʘʬʘ: 

- ʂʪʦ ʟʥʘʝʪ, ʥʝ ʙʳʣ ʣʠ ʷ ʥʝʧʨʘʚ, ʠ ʢʪʦ ʟʥʘʝʪ, ʥʝ ʦʢʘʞʫʩʴ ʣʠ ʷ 
ʥʝʧʨʘʚʳʤ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ? ʅʦ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʩʚʦʙʦʜʝʥ. 

ɼʫʤʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠʤʝʣ ʚ ʚʠʜʫ ʝʛʦ ʨʳʮʘʨʩʢʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢʦ ʚʩʝʤ ʠ ʜʘʞʝ ʢ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷʤ, ʥʦ ʦʥ ʧʦ 
ʩʚʦʠʤ ʤʦʨʘʣʴʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ, ʝʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘʤ ʥʘ ʜʦʣʛ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʝ 
ʤʦʛ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʠʥʘʯʝ; ʚ ʵʪʦʤ, ʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʢʣʶʯ, ʦʪʢʨʳʚʘʶʱʠʡ ʩʝʨʜʮʝ 
ʠ ʨʘʟʫʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. 

ʀʪʘʢ, ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʥʝʫʜʘʯʝʡ ʩʧʫʩʪʷ ʧʦʣʛʦʜʘ 
ʧʦʩʣʝ ʢʦʥʯʠʥʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. 

ʅʦ ʢʘʢʦʚʳ ʦʮʝʥʢʠ "ʵʪʦʡ ʥʝʫʜʘʯʠ" ʥʘʰʠʤʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ? 

ʅʘʯʥʝʤ ʩ ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʝʛʦ "ɼʥʝʚʥʠʢʫ 



ʧʠʩʘʪʝʣʷ", ʚ ʥʘʰʝʡ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʥʝʫʜʘʯʝ ʚʠʜʝʣ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ʩʫʜʴʙʳ: 

"ʉʘʤʳʡ ʧʦʣʥʳʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘʩʪʫʧʠʪ 
ʠʤʝʥʥʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ɽʚʨʦʧʘ ʫʙʝʜʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʚʩʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʭʦʯʝʪ ʟʘʭʚʘʪʳʚʘʪʴ. ʊʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʥʦʚʘʷ ʵʨʘ ʜʣʷ ʥʘʩ ʠ ʜʣʷ ʚʩʝʡ 
ɽʚʨʦʧʳ. ʋʙʝʞʜʝʥʠʝ ʚ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʜʝʪ ʢʦʛʜʘ-
ʥʠʙʫʜʴ, ʪʦ ʨʘʟʦʤ ʦʙʥʦʚʠʪ ʠ ʠʟʤʝʥʠʪ ʚʝʩʴ ʣʠʢ ɽʚʨʦʧʳ. ʋʙʝʞʜʝʥʠʝ 
ʵʪʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘʢʦʥʝʮ ʚʦʮʘʨʠʪʩʷ, ʥʦ ʥʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʘʰʠʭ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ; ɽʚʨʦʧʘ ʥʝ ʩʪʘʥʝʪ ʚʝʨʠʪʴ ʥʠʢʘʢʠʤ ʫʚʝʨʝʥʠʷʤ ʥʘʰʠʤ ʜʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ʢʦʥʮʘ ʠ ʚʩʸ ʙʫʜʝʪ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʥʘʩ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ. ʊʨʫʜʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʥʘ ʥʘʩ ʙʦʠʪʩʷ. ɸ ʝʩʣʠ 
ʙʦʠʪʩʷ, ʜʦʣʞʥʘ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ. ʅʘʩ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʣʶʙʠʪ ɽʚʨʦʧʘ ʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʣʶʙʠʣʘ; ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣʘ ʥʘʩ ʦʥʘ ʟʘ ʩʚʦʠʭ, ʟʘ 
ʝʚʨʦʧʝʡʮʝʚ, ʘ ʚʩʝʛʜʘ ʣʠʰʴ ʟʘ ʜʦʩʘʜʥʳʭ ʧʨʠʰʝʣʴʮʝʚ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ 
ʦʥʘ ʣʶʙʠʪ ʩʝʙʷ ʫʪʝʰʘʪʴ ʠʥʦʛʜʘ ʤʳʩʣʴʶ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʷ ʙʫʜʪʦ ʙʳ "ʧʦʢʘ 
ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ". 

ʀ ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʪʘʢ ʥʘʢʣʦʥʥʳ ʜʫʤʘʪʴ. ʗ ʫʙʝʞʜʝʥ, ʯʪʦ ʩʘʤʘʷ 
ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʙʝʜʘ ʩʨʘʟʠʣʘ ʙʳ ʈʦʩʩʠʶ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʧʦʙʝʜʠʣʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʚ ʂʨʳʤʩʢʫʶ ʢʘʤʧʘʥʠʶ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦʜʝʨʞʘʣʠ ʙʳ ʪʦʛʜʘ ʚʝʨʭ ʥʘʜ 
ʩʦʶʟʥʠʢʘʤʠ! ʋʚʠʜʘʚ, ʯʪʦ ʤʳ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʳ, ʚʩʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʚʦʩʩʪʘʣʠ ʙʳ 
ʥʘ ʥʘʩ, ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʩ ʬʘʥʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴʶ. ʆʥʠ ʧʦʜʧʠʩʘʣʠ ʙʳ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʡ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʤʠʨ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʙʳʣʠ ʧʦʙʝʞʜʝʥʳ, ʥʦ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠʢʘʢʦʡ ʤʠʨ ʥʝ ʤʦʛ ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ʆʥʠ ʪʦʪʯʘʩ 
ʞʝ ʩʪʘʣʠ ʙʳ ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʥʦʚʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʠʤʝʶʱʝʡ ʮʝʣʴʶ ʫʞʝ 
ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʟʘ ʥʠʭ ʩʪʘʣ ʙʳ ʚʝʩʴ ʩʚʝʪ. 
ʐʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʪʨʝʪʠʡ ʛʦʜ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʝ ʦʙʦʰʝʣʩʷ ʙʳ ʥʘʤ ʪʦʛʜʘ ʦʜʥʠʤ 
ʦʙʤʝʥʦʤ ʦʜʥʠʭ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʪ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʩʷ ʙʳ 
ʚʩʝʦʙʱʠʡ ʢʨʝʩʪʦʚʳʡ ʧʦʭʦʜ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ"... ʀ ʜʘʣʝʝ: "ʅʦ ʥʘʩ ʪʦʛʜʘ 
ʩʙʝʨʝʛʣʘ ʩʫʜʴʙʘ, ʜʦʩʪʘʚʠʚ ʧʝʨʝʚʝʩ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤ, ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʩʦʭʨʘʥʠʚ ʚʩʶ ʥʘʰʫ ʚʦʝʥʥʫʶ ʯʝʩʪʴ ʠ ʜʘʞʝ ʝʱʝ ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʚ ʝʸ ʪʘʢ, 
ʯʪʦ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʝʱʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ" (ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ. 
ɼʥʝʚʥʠʢ ʧʠʩʘʪʝʣʷ. ʊ. 1, 1876. ʉʇɹ, ʠʟʜ. ʄʘʨʢʩʘ, 1895). 

ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʂʫʥʛʫʨʩʢʦʡ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ, ʠʥʠʮʠʘʪʦʨ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ 
ʂʦʢʘʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʚ 1853 ʛʦʜʫ ʛʝʥʝʨʘʣ ɺ.ɸ. ʇʝʨʦʚʩʢʠʡ, ʜʨʫʛ ɺ.
ɸ. ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʫ ʄʦʛʠʣʝʚʩʢʦʤʫ ɽʚʩʝʚʠʶ 
ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ "ʜʦʣʞʥʘ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ 
ʢ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ". (ʇʠʩʴʤʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɺ.ɸ. ʇʝʨʦʚʩʢʦʛʦ ʢ ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʫ 
ʄʦʛʠʣʝʚʩʢʦʤʫ ɽʚʩʝʚʠʶ. ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʞʫʨʥʘʣʫ "ʈʫʩʩʢʘʷ ʩʪʘʨʠʥʘ".) 

ʀ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʩʦʛʣʘʩʠʤʩʷ ʩ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʉʦʣʦʚʴʝʚʳʤ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʤ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʜʚʝ ʚʦʡʥʳ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ - 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʢʦʛʜʘ ʤʥʦʛʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʠ ʣʠʙʦ ʩʦʞʞʝʥʳ, 
ʣʠʙʦ ʨʘʟʦʨʝʥʳ, ʢʦʛʜʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʘʣʘ ʧʫʩʪʳʥʝʡ, ʠ - 



ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʷ ʤʦʱʴ ʩʦʶʟʥʦʡ ʘʨʤʠʠ ʦʙʨʫʰʠʣʘʩʴ ʥʘ ʦʜʠʥ 
ʛʦʨʦʜ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʜʦʣʙʠʣʠ ʵʪʦʪ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʡ 
ʛʦʨʦʜ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʬʨʘʥʮʫʟʳ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʩʪʦ 
ʪʳʩʷʯ ʩʚʦʠʭ ʚʦʠʥʦʚ. (ʅ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ. ʉʢʦʨʙʥʳʝ ʣʠʩʪʳ ʂʨʳʤʩʢʦʡ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 101, 1872.) 

ʀ ʧʨʘʚ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʤʝʜʠʢ ʇʠʨʦʛʦʚ, ʩʢʘʟʘʚʰʠʡ, ʯʪʦ "ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʧʨʘʚʦ 
ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚʳʜʝʨʞʘʣʠ ʩʪʦʡʢʦ ʂʨʳʤʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ". (ʊʘʤ ʞʝ.) 

ʅʦ ʯʪʦʙʳ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ 
ʥʝʫʜʘʯʥʘʷ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ, ʧʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʨʘʟʦʙʨʘʪʴʩʷ 
ʚ ʧʦʟʠʮʠʷʭ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ ʠ ʚ ʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ɺʦʟʴʤʝʤ ʩʧʝʨʚʘ 
ʟʘʯʠʥʱʠʮʫ ʚʦʡʥʳ - ʌʨʘʥʮʠʶ. 

ʋʯʠʪʳʚʘʷ ʧʝʨʝʤʝʥʯʠʚʦʩʪʴ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʯʪʦ ʤʳ 
ʚʳʰʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʝʸ ʵʢʩʧʘʥʩʠʶ ʠ ʘʚʘʥʪʶʨʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ 
ɹʦʥʘʧʘʨʪʦʚ, ʈʦʩʩʠʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʌʨʘʥʮʠʠ ʙʳʣʘ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʡ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʣʫʯʰʝ, ʪʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʪʦʨʦʞʢʦʡ. ʋ ʥʘʩ 
ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʯʪʦ ʌʨʘʥʮʠʷ ʫʷʟʚʣʝʥʘ ʪʨʘʢʪʘʪʘʤʠ 1815 ʛʦʜʘ, 
ʥʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʥʘ ʩʚʦʝʡ ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʦʡ ʵʢʩʧʘʥʩʠʚʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʩʪʴʶ ʙʳʣʘ ʚ ʵʪʦʤ ʩʘʤʘ ʚʠʥʦʚʘʪʘ, ʘ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʤʳ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʷ ʙʦʥʘʧʘʨʪʠʟʤʘ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚʩʸ ʚʨʝʤʷ ʧʳʪʘʣʩʷ ʦʧʝʨʝʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʠ ʪʨʘʢʪʘʪʳ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʧʨʦʪʠʚʦʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʦʡ ʢʦʘʣʠʮʠʠ, ʧʨʝʜʲʷʚʠʚʰʝʡ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʵʪʠ ʪʨʘʢʪʘʪʳ. ʅʦ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʪʷʞʝʣʳʤʠ ʠ 
ʥʝʥʘʜʝʞʥʳʤʠ: ɸʥʛʣʠʷ ʧʝʨʚʘʷ ʦʪʦʰʣʘ ʦʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʧʦ ʥʠʤ, 
ʇʨʫʩʩʠʷ ʞʝ ʠ ɸʚʩʪʨʠʷ ʪʦ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣʠ ʥʘ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʠʭ, ʪʦ 
ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʠʭ ʟʘʙʳʚʘʣʠ. ʊʘʢ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ 
ʢʦʣʝʙʘʣʘʩʴ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ ʟʘʜʘʯʘ 
ʧʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʫʩʣʦʚʠʡ ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ 1815 ʛʦʜʘ ʣʦʞʠʣʘʩʴ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʧʣʝʯʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ʂʦʣʝʙʘʥʠʷ ʧʘʨʪʥʝʨʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʌʨʘʥʮʠʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʝʚʨʘʱʘʪʴ ʚ ʧʫʩʪʦʡ ʟʚʫʢ ʦʜʠʥ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʧʫʥʢʪʳ ʵʪʠʭ ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ, 
ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʤ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʙʝʩʧʨʠʥʮʠʧʥʳʤ ʃʫʠ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ. 

ʆʩʣʘʙʣʷʷ ʢʦʥʪʨʦʣʴ, ʢʦʘʣʠʮʠʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʵʢʩʧʘʥʩʠʠ 
ʌʨʘʥʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʭʠʱʥʠʯʝʩʢʠ ʧʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣʘ ʢʘʢ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʈʝʡʥʩʢʠʭ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ, ʪʘʢ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ʘ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ɹʝʣʴʛʠʠ. ʃʠʰʴ ʷʩʥʘʷ ʠ ʪʚʝʨʜʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʫʤʝʚʰʝʡ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʦʧʠʨʘʪʴʩʷ ʥʘ ɸʥʛʣʠʶ, ʧʦʟʚʦʣʠʣʘ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ 
ɹʝʣʴʛʠʠ. 

ʕʢʩʧʘʥʩʠʚʥʦʩʪʴ ʌʨʘʥʮʠʠ ʫʩʠʣʠʣʘʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʚʟʷʣ 



ʙʨʘʟʜʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʠʚ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʘʨʝʩʪʦʚʘʣ ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʝʤʫ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘʨʠʝʚ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʜʠʥ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʝʡ ʩʪʘʣ ʚʝʩʪʠ 
ʌʨʘʥʮʠʶ ʢ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ ʙʦʥʘʧʘʨʪʠʟʤʘ ʠ ɹʦʥʘʧʘʨʪʦʚ, ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ 12 ʘʧʨʝʣʷ 1814 ʛʦʜʘ ʠ ʚʪʦʨʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʪʨʘʢʪʘʪʘ 20 
ʥʦʷʙʨʷ 1815 ʛʦʜʘ, ʫʩʪʨʘʥʷʚʰʠʭ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʜʠʥʘʩʪʠʶ ɹʦʥʘʧʘʨʪʦʚ ʦʪ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. ɸ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʦʥ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ: 2 ʜʝʢʘʙʨʷ 1851 ʛʦʜʘ ʟʜʘʥʠʝ ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʉʦʙʨʘʥʠʷ ʠ 
ʚʩʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʫʥʢʪʳ ʇʘʨʠʞʘ ʙʳʣʠ ʟʘʥʷʪʳ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʢʚʝʩʪʦʨʳ ʉʦʙʨʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ, ʢʘʢ ʠ ʨʷʜ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠ ɺʠʢʪʦʨ 
ɻʶʛʦ. ʅʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʝ ʛʘʟʝʪʳ - "National", "Opinion publique", 
"Messager", "Rʡpublique", "Avenement" ʠ ʜʨʫʛʠʝ - ʙʳʣʠ ʟʘʢʨʳʪʳ. 
3 ʜʝʢʘʙʨʷ ʜʝʢʨʝʪʦʤ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʚʤʝʩʪʦ ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʉʦʙʨʘʥʠʷ ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ ʙʳʣʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ɺʨʝʤʝʥʥʘʷ 
ʉʦʚʝʱʘʪʝʣʴʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʠʟ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʣʠʮ. (ʄʝʩʷʮʦʩʣʦʚ ʥʘ 1853 
ʛʦʜ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ.) 

ɺʦʧʨʝʢʠ ʪʨʘʢʪʘʪʘʤ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʦʪ ʤʝʩʷʮʘ ʢ ʤʝʩʷʮʫ ʚʩʸ 
ʚʨʝʤʷ ʫʩʠʣʠʚʘʣʘʩʴ ʠ ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʝ ʦʨʣʳ ʩʥʦʚʘ ʩʪʘʣʠ ʧʘʨʠʪʴ ʥʘ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʟʥʘʤʝʥʘʭ. ʅʦ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥ, ʥʘʙʣʶʜʘʷ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʠ 
ʥʝʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʧʘʨʪʥʝʨʦʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʝʫʢʣʦʥʥʦ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʠ ʢ ʙʦʣʴʰʝʤʫ 
- ʢ ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ɹʦʥʘʧʘʨʪʦʤ III. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʝʛʦ ʟʘʩʣʫʛʠ ʚ ʨʘʟʛʨʦʤʝ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʬʨʦʥʪʘ, ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣ ʧʦ-ʜʨʫʞʝʩʢʠ ʝʛʦ ʥʝ 
ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʨʠʩʢʦʚʘʥʥʦʛʦ ʰʘʛʘ, ʦʜʥʘʢʦ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚ ʵʪʦʤ 
ʦʜʠʥʦʢʠʤ, ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʩʚʦʠʭ ʧʘʨʪʥʝʨʦʚ. ʈʫʩʩʢʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʚʠʜʝʣ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ 
ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ ʠ ʩʪʘʪʴ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʢʦʨʦʥʳ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ I. 
ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʠʜʝʣ ʚ ʵʪʦʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ 
ʥʘʧʨʘʩʥʦʩʪʴ ʞʝʨʪʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ, ʫʚʳ, 
ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʆʥ ʠʩʢʘʣ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʫ 
ɸʥʛʣʠʠ, ʙʦʷʚʰʝʡʩʷ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʦʜʥʘʢʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ 
ʙʨʠʪʘʥʩʢʠʝ ʥʝʫʨʷʜʠʮʳ, ʧʝʨʤʘʥʝʥʪʥʳʝ ʩʤʝʥʳ ʢʘʙʠʥʝʪʦʚ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʘʷ 
ʩ ʵʪʠʤ ʩʤʝʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʥʠʡ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ, ʘ ʚ 
ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ ʜʘʞʝ ʩʦʨʚʘʣʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ ʫʞʝ ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ 
ʤʝʞʜʫ ɸʥʛʣʠʝʡ ʠ ʈʦʩʩʠʝʡ. ʀ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ,- ʙʦʷʟʣʠʚʘʷ 
ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʫʡʪʠ ʦʪ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʴ 
ʩʫʩʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʷʤ; ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʥʝʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ɸʥʛʣʠʝʡ ʢʘʢ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ I, ʪʘʢ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ 
III, ɽʚʨʦʧʘ ʙʳʣʘ ʫʙʘʶʢʘʥʘ ʭʠʪʨʳʤʠ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʦʙ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʫ ʌʨʘʥʮʠʠ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʳʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɸʥʛʣʠʠ. ɿʘ ɸʥʛʣʠʝʡ ʧʦʰʣʠ ʥʘ ʧʦʧʷʪʥʫʶ ʠ ʤʘʣʳʝ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʩʪʨʘʥʳ. 

ʂʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 



ʌʨʘʥʮʠʠ ʥʝ ʠʤʝʣʘ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʳʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ, ʥʦ ʚ ʢʦʘʣʠʮʠʠ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʠʜʝʣ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ III ʦʪ ʥʦʚʦʡ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʘʛʨʝʩʩʠʠ. 

ɸʚʩʪʨʠʷ ʞʝ ʠ ʇʨʫʩʩʠʷ, ʧʫʛʘʷ ʥʘʩ ʧʨʠʟʨʘʢʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, 
ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʦʡ ʚ ʣʠʮʝ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ 
ʜʨʫʞʝʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʥʝʶ ʠ ʧʫʛʘʣʘ ʝʸ ʤʦʱʴʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʝʷ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʝʤʝʥʘ ʨʘʟʜʦʨʘ. ʌʨʘʥʮʠʷ ʚ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʧʳʪʘʣʘʩʴ, ʢʘʢ 
ʤʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ, ʚʤʝʰʘʪʴʩʷ ʚ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʥʦ ʇʘʣʴʤʝʨʩʪʦʥ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʣʝʛʢʦ ʜʦʛʦʚʘʨʠʚʘʣʩʷ, ʦʪʢʘʟʘʣ ʬʨʘʥʮʫʟʘʤ 
ʚ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʠʟ-ʟʘ "ʜʦʣʛʘ ʧʝʨʝʜ ʈʦʩʩʠʝʡ". 

ɸʚʩʪʨʠʷ ʚʦʦʙʱʝ ʚʝʣʘ ʩʝʙʷ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʧʦʣʴʩʢʦʤ 
ʚʦʧʨʦʩʝ. ɼʘʞʝ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʨʝʤʴʝʨ ʊʴʝʨ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʚ ɺʝʥʝ 
ʣʝʣʝʶʪ ʤʝʯʪʫ ʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ ʧʦʜ 
ʩʢʠʧʝʪʨʦʤ ɻʘʙʩʙʫʨʛʦʚ. 

ɺʳʰʝ ʤʳ ʫʢʘʟʘʣʠ ʜʨʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʇʘʣʴʤʝʨʩʪʦʥʘ ʢ 
ʈʦʩʩʠʠ - ʦʥʦ ʦʙʲʷʩʥʷʣʦʩʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʷʟʥʴʶ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʌʨʘʥʮʠʝʡ ʠʣʠ, ʢʘʢ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ "ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ɽʚʨʦʧʳ (ʘ ʜʫʤʘʣ - ʜʣʷ ɸʥʛʣʠʠ. - ʄ.3.) 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʌʨʘʥʮʠʝʡ ʠ ʈʦʩʩʠʝʡ". 

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʧʨʝʤʴʝʨ ɻʠʟʦ ʚ 1847 ʛʦʜʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʤʫ ʢʘʥʮʣʝʨʫ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʪʝʩʥʳʡ ʩʦʶʟ ʢʘʢ ʧʨʦʪʠʚ 
ʚʩʝʤʠʨʥʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ. ʕʪʫ ʠʜʝʶ 
ʦʙʨʫʰʠʪʴʩʷ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʠ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥ III, ʦʪʯʘʩʪʠ ʠʟ ʣʠʯʥʦʡ ʘʤʙʠʮʠʠ,- ʪ. ʢ. ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʝʛʦ ʨʘʚʥʳʤ ʩʨʝʜʠ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʥʳʭ ʦʩʦʙ,- 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʧʨʘʚʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ 
III ʢʦʨʦʥʦʚʘʪʴʩʷ ɹʦʥʘʧʘʨʪʦʤ, ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʤʝʩʪʠ ʟʘ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ɹʦʥʘʧʘʨʪʘ. ʆʥ ʧʦʥʠʤʘʣ, ʯʪʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʝʤʫ ʥʝ 
ʫʜʘʩʪʩʷ ʥʘʥʝʩʪʠ ʫʜʘʨ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʙʫʜʫʪ ʙʦʷʪʴʩʷ 
ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʚʣʠʷʥʠʷ ʌʨʘʥʮʠʠ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʘ 
ʧʦʪʦʤʫ ʨʝʰʠʣ ʥʘʥʝʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ ʫʜʘʨ ʩ ʬʣʘʥʛʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ɹʣʠʞʥʝʤ 
ɺʦʩʪʦʢʝ, ʩʯʠʪʘʷ ʪʘʢʦʚʳʤ ʊʫʨʮʠʶ ʠ ʧʨʠʣʝʛʘʶʱʠʝ ʢ ʥʝʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 
ʕʪʦʪ ʨʘʩʯʝʪ ʪʘʢʞʝ ʙʘʟʠʨʦʚʘʣʩʷ ʥʘ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʚʘʨʠʘʥʪʝ 
ʝʤʫ ʫʜʘʩʪʩʷ ʚʙʠʪʴ ʢʣʠʥ ʤʝʞʜʫ ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʠ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʧʨʠʚʣʝʯʴ 
ʧʝʨʚʫʶ ʥʘ ʩʚʦʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ - ʠ ʢʣʠʥ ʤʝʞʜʫ ɸʥʛʣʠʝʡ ʠ 
ʈʦʩʩʠʝʡ. 

ʆʙ ʵʪʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ III ʛʦʚʦʨʠʪ ʠ ʙʘʨʦʥ ɸ. ɾʦʤʠʥʠ: 

"ʅʝʣʴʟʷ ʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥ, ʞʝʣʘʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 
ʦʩʣʦʞʥʝʥʠʷ ʠ ʦʧʘʩʘʷʩʴ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʥʘ 



ʈʝʡʥʝ ʠʣʠ ʚ ɹʝʣʴʛʠʠ, ʠʟʙʨʘʣ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ɺʦʩʪʦʢ, ʥʝ ʱʘʜʷ 
ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʊʫʨʮʠʠ, ʥʝ ʙʦʷʩʴ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʟʘʨʦʜʳʰ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ 
ʢ ʪʝʤ, ʢʘʢʦʚʳʝ ʫʞʝ ʫʛʨʦʞʘʣʠ ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʠ ʠʤʝʷ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʣʴʶ ʥʘʡʪʠ ʟʜʝʩʴ ʵʣʝʤʝʥʪ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʭ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʜʣʷ ʝʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʢ ʩʣʘʚʝ ʠ 
ʚʝʣʠʯʠʶ" (ɹʘʨʦʥ ɸ. ɾʦʤʠʥʠ. ʈʦʩʩʠʷ ʠ ɽʚʨʦʧʘ ʚ ʵʧʦʭʫ ʂʨʳʤʩʢʦʡ 
ʚʦʡʥʳ). 

ʄʳ ʜʦʙʘʚʠʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʮʠʪʘʪʘ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʚ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʪʨʫʜʝ ʚ ʨʘʟʨʷʜʢʫ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʦʠʩʢʠ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ (ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʝʱʝ 
ʥʝ ʙʳʣ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ III. - ʄ.3.), ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ 
ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʧʝʨʝʜ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʤ ʠʟ-ʟʘ ʉʚʷʪʳʭ ʄʝʩʪ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʧʦʣʥʝ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʳʤ, ʯʪʦ ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʦʪʯʝʪʦʤ ʟʘ 1852 
ʛʦʜ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʤʝʨ, ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʳʭ ʈʦʩʩʠʝʡ, ʙʳʣ ʫʣʘʞʝʥ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ ʚ ɼʘʥʠʠ ʠ ɻʨʝʮʠʠ; ʫʜʘʣʦʩʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʤʝʨʘʤʠ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʤʝʞʜʫ ʇʨʫʩʩʠʝʡ ʠ ɸʚʩʪʨʠʝʡ, ʘ ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ 
ʫʜʘʣʦʩʴ ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʚʦʡʥʳ ʤʝʞʜʫ ʊʫʨʮʠʝʡ ʠ 
ʏʝʨʥʦʛʦʨʠʝʡ, ʟʘʭʚʘʪʠʚʰʝʡ ʧʨʠʤʦʨʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥ ʚ ɸʜʨʠʘʪʠʢʝ, 
ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʧʦʜ ʚʣʘʜʝʥʠʝʤ ʊʫʨʮʠʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʧʦʧʦʣʟʥʦʚʝʥʠʷ ʥʦʚʦʡ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʝʶ 
ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ 1815 ʛʦʜʘ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʭ ʜʫʭʘ, ʠ ʪʘʢʞʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʟʘʚʝʨʝʥʠʝ ʦʪ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʩʪʘʪʫʩʘ ʢʚʦ. 

ʅʦ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ʪʦʪ ʞʝ ʙʘʨʦʥ ɾʦʤʠʥʠ, "ʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʚʦʣʥʝ ʚʦ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʝʜʧʨʠʠʤʯʠʚʳʡ, 
ʩʢʨʳʪʥʳʡ, ʩʢʣʦʥʥʳʡ ʢ ʚʥʝʟʘʧʥʳʤ ʨʝʰʝʥʠʷʤ; ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. ʀʟ ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ, ʠʣʠ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʷ, ʦʥ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʠʛʨʘʪʴ ʚʠʜʥʫʶ ʨʦʣʴ, ʫʛʦʞʜʘʷ ʧʦʦʯʝʨʝʜʥʦ 
ʜʝʨʞʘʚʘʤ, ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʥʘʜʝʷʣʩʷ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ, ʚʳʩʪʘʚʣʷʷ 
ʥʘ ʚʠʜ ʧʝʨʝʜ ʤʦʥʘʨʭʘʤʠ ʫʩʣʫʛʠ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʠʤ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʘ ʧʝʨʝʜ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ - ʩʚʦʡ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ" (ʪʘʤ ʞʝ). 

ʇʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ɾʦʤʠʥʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʃʫʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʢʘʚʳʯʢʠ, ʚʝʜʴ ʵʪʦʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʟʥʘʢʦʤ ʥʘʤ, 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʤ "ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʡ". 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢ ʢʦʥʮʫ 1852 ʛʦʜʘ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʥʠʯʝʛʦ ʫʛʨʦʞʘʶʱʝʛʦ 
ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʠʢʘʢʠʭ ʚʠʜʦʚ ʥʘ ʢʦʘʣʠʮʠʶ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ 
ʥʘʤʝʯʘʣʦʩʴ, ʥʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʢʦʨʦʣʶ-ʘʚʘʥʪʶʨʠʩʪʫ ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʚʦʠʤʠ 
ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʳʤʠ ʠʥʪʨʠʛʘʤʠ ʣʠʰʠʪʴ ʈʦʩʩʠʶ ʝʸ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ 
ɺʦʩʪʦʢʝ. 



ʀʪʘʢ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʝ ʚʳʰʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʩʣʦʞʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʚ 
ʧʦʣʥʦʡ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʝʨʝʤʝʥʯʠʚʦʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʜʝʨʞʘʚ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ I ʚʝʩʪʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʢʦʨʘʙʣʴ. 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʚʠʪʠʝʚʘʪʘ ʙʳʣʘ ʣʠʥʠʷ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɺ 
1808 ʛʦʜʫ, ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʢʘʢ ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ ʈ., ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʧʦʩʦʣ 
ʛʨʘʬ ʄʝʨʬʝʣʴʜ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʢʘʥʮʣʝʨʫ ʛʨʘʬʫ 
ʈʫʤʷʥʮʝʚʫ ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʚ ʜʝʣʘʭ ʤʝʞʜʫ ʊʫʨʮʠʝʡ ʠ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʜʘʞʝ 
ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ɸʚʩʪʨʠʷ ʥʝʧʨʦʯʴ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʶ ʢ 
ʈʦʩʩʠʠ ʄʦʣʜʘʚʠʠ ʠ ɺʘʣʘʭʠʠ ʧʨʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ - 
ʯʪʦʙʳ ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʜʝʣʠʪʴ ʤʝʞʜʫ 
ɸʚʩʪʨʠʝʡ ʠ ʈʦʩʩʠʝʡ ʚʩʝ ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʚʣʘʜʝʥʠʷ, ʥʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʷ ʥʘ ʪʦ 
ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʨʞʘʚʳ ʠ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʊʦʛʜʘ 
ɸʚʩʪʨʠʷ ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʣʘ ʧʨʦʪʠʚ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ʢʘʢʦʚʦ ʞʝ ʙʳʣʦ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ, 
ʢʦʛʜʘ ʧʨʠ ʥʘʟʨʝʚʰʝʤ ʢʦʥʬʣʠʢʪʝ ʠʟ-ʟʘ ʉʚʷʪʳʭ ʄʝʩʪ ɸʚʩʪʨʠʷ 
ʩʢʣʦʥʠʣʘʩʴ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʩʚʦʝʡ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʝʡ ʧʨʦʪʝʩʪʦʚʘʣʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʥʷʪʠʷ ʥʘʤʠ ɺʘʣʘʭʠʠ ʠ ʄʦʣʜʘʚʠʠ - ʟʘʥʷʪʠʷ ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʳ, ʘ ʥʝ ʢʘʢ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ ʵʪʠʭ ʟʝʤʝʣʴ. ʀ ʙʦʣʝʝ 
ʪʦʛʦ, ɸʚʩʪʨʠʷ ʚʩʪʘʣʘ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʟʘʚʘʨʠʣʘ 
ʢʦʘʣʠʮʠʦʥʥʫʶ ʚʦʡʥʫ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʕʪʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʢʦʘʣʠʮʠʷ 
ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʴ ʧʨʘʚʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʚ 
ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʟʝʤʣʷʭ, ʩʧʣʦʪʠʣʘʩʴ ʩ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʡ ʊʫʨʮʠʝʡ ʧʨʦʪʠʚ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʊʦ ʦʥʠ ʰʣʠ ʂʨʝʩʪʦʚʳʤʠ ʧʦʭʦʜʘʤʠ ʜʣʷ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ɻʨʦʙʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ, ʪʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʘʤʠ 
ʦʙʨʫʰʠʣʠʩʴ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʟʘʱʠʱʘʚʰʫʶ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥ. 

ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʢʘʥʮʣʝʨ ʄʝʪʪʝʨʥʠʭ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʫ ʜʝʣ, 
ʩʢʦʨʙʝʣ ʥʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɽʚʨʦʧʘ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣʘ ʤʝʨ ʜʣʷ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʚ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʟʝʤʣʷʭ, ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʥʘ 
ɹʘʣʢʘʥʘʭ, ʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɽʚʨʦʧʘ ʥʘ ɺʝʥʩʢʦʤ ʢʦʥʛʨʝʩʩʝ ʥʝ ʩʪʘʣʘ 
ʜʦʙʠʚʘʪʴʩʷ ʧʨʦʯʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʊʫʨʮʠʠ. (ʈ. - ʂ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 127, 1877.) 

ʕʪʦ ʣʠ ʥʝ ʮʠʥʠʯʥʦʩʪʴ, ʵʪʦ ʣʠ ʥʝ ʚʝʨʦʣʦʤʩʪʚʦ ɸʚʩʪʨʠʠ! 

ɸ ɸʥʛʣʠʷ? ʆʥʘ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣʘ 
ʊʫʨʮʠʶ ʧʨʦʪʠʚ ʝʛʠʧʪʷʥ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʤʳʭ ʌʨʘʥʮʠʝʡ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʊʫʨʮʠʶ ʫʩʠʣʠʣʦʩʴ, ɸʥʛʣʠʷ ʟʘʥʷʣʘ ʚʨʘʞʜʝʙʥʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ ʧʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʈʦʩʩʠʠ. ɹʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʩʧʘʩʰʝʡ 
ʊʫʨʮʠʶ, ʦʙʲʷʩʥʷʣʦʩʴ ʤʝʨʢʘʥʪʠʣʴʥʦʩʪʴʶ ʘʥʛʣʠʯʘʥ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ɽʛʠʧʝʪ 
ʩʪʝʩʥʷʣ ʪʦʨʛʦʚʣʶ ɸʥʛʣʠʠ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ. 

ʌʨʘʥʮʠʷ ʞʝ ʚʩʸ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʝʛʠʧʪʷʥ - ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, 
ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʣʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʊʫʨʮʠʠ, ʠ ʧʨʦʪʠʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʀ ʪʦ, ʯʪʦ ɸʥʛʣʠʷ, ʌʨʘʥʮʠʷ ʠ ʊʫʨʮʠʷ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ ʢʦʘʣʠʮʠʶ 
ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʘʟʲʷʩʥʠʣʦʩʴ ʙʝʩʝʜʦʡ ʉʪʨʘʪʬʦʨʜʘ ʜʝ ʈʝʢʣʠʬʘ ʩ 
ʥʘʰʠʤ ʧʦʚʝʨʝʥʥʳʤ ʚ ʜʝʣʘʭ ʆʟʝʨʦʚʳʤ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʚʳʡ ʩʢʘʟʘʣ: 



"ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʶ ʢ ʥʝʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ 
ʊʫʨʮʠʠ, ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʚʥʫʰʘʪʴ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ. ɺʩʷʢʠʡ ʦʜʝʨʞʘʥʥʳʡ ʚʘʤʠ 
ʫʩʧʝʭ ʥʘ ʵʪʦʡ ʧʦʯʚʝ ʚʦʟʙʫʜʠʪ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʇʦʨʪʳ, ʥʦ ʠ 
ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ ɿʘʧʘʜʘ... ʉʢʘʞʫ ɺʘʤ ʧʨʷʤʦ,- ʩʣʠʰʢʦʤ ʪʝʩʥʘʷ ʜʨʫʞʙʘ 
ʤʝʞʜʫ ʚʘʤʠ ʠ ʊʫʨʮʠʝʡ ʚʦʟʙʫʜʠʪ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʡ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟʨʳʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʚʣʝʢ ʙʳ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʚʦʡʥʫ" (ʀʟ ʢʥʠʛʠ 
ɹʦʛʜʘʥʦʚʠʯʘ "ɺʦʩʪʦʯʥʘʷ ʚʦʡʥʘ 1853 - 1856 ʛʛ.". T.I). 

ʉʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʷʩʥʳʤ: ʯʪʦ ʙʳ ʈʦʩʩʠʷ ʥʠ ʜʝʣʘʣʘ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʘ ʥʠ 
ʧʦʩʪʫʧʘʣʘ, ʚʩʸ ʨʘʚʥʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʈʦʩʩʠʶ ʦʙʚʠʥʷʣʠ ʙʳ, ʧʨʦʪʠʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠʥʪʨʠʛʦʚʘʣʠ ʙʳ, ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʪʦʯʠʣʠ ʙʳ ʤʝʯʠ. ɺʧʨʦʯʝʤ, 
ʪʘʢʦʚʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʚ ʩʨʝʜʫ ʥʝʯʝʩʪʥʳʭ ʧʘʨʪʥʝʨʦʚ 
ʧʦʧʘʜʘʝʪʩʷ ʦʜʠʥ ʯʝʩʪʥʳʡ, ʪʦ ʚ ʝʛʦ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ ʚʠʜʷʪ ʣʠʰʴ ʧʦʨʦʢ, 
ʚʠʜʷʪ ʣʠʰʴ ʧʦʜʚʦʭ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʨʦʩʩʠʷʥ ʚʠʜʷʪ ʚ ʩʧʘʩʝʥʠʠ ʊʫʨʮʠʠ ʦʪ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʭ ʧʦʣʯʠʱ, 
ʧʦʩʣʝ ʧʦʙʝʜʥʦʛʦ ʩʨʘʞʝʥʠʷ ʠʭ, ʥʘʧʨʘʚʠʚʰʠʭʩʷ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʢ ʪʫʨʝʮʢʦʡ 
ʩʪʦʣʠʮʝ, ʦʰʠʙʢʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʊʫʨʮʠʶ ʝʸ ʩʫʜʴʙʝ, ʧʫʩʪʴ ʝʛʠʧʪʷʥʝ 
ʦʙʝʩʩʠʣʠʣʠ ʙʳ ʝʸ. ʅʦ, ʩʢʘʞʝʤ ʤʳ, ʧʨʠ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʚʳʰʝ ʩʠʪʫʘʮʠʠ, 
ʧʨʠ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʢ ʥʘʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ɽʚʨʦʧʘ ʫʚʠʜʝʣʘ ʙʳ ʧʦʜʚʦʭ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʊʫʨʮʠʶ, 
ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʧʷʪʴ-ʪʘʢʠ ʥʘʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʙʳ ʥʘ ʥʘʩ, ʚʳʩʪʘʚʠʚ ʩʝʙʷ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢʘʤʠ ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ʂʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʢʫʜʘ ʥʠ ʢʠʥʴ - 
ʚʩʶʜʫ ʢʣʠʥ! 

ʏʪʦʙʳ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʠ ʩʪʘʣʦ ʷʩʥʝʝ, ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʜʝʧʫʪʘʪʦʚ ʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ: 

"ʉʫʣʪʘʥʫ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʛʦ ʧʘʰʫ ʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʝʛʦ ʩʦʚʝʪʘʤʠ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʄʘʛʦʤʝʪ-ɸʣʠ ʩʘʤʳʡ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʡ ʧʦʙʦʨʥʠʢ ʠʩʣʘʤʘ. ʇʨʠ ʥʝʤ 
ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʩʥʦʚʘ ʦʢʨʝʧʣʘ ʙʳ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʘ ʙʳ ʧʨʝʞʥʝʝ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ; ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʭ ʚʝʨʦʡ ʚʦʠʥʦʚ ʦʢʨʫʞʠʣʠ ʙʳ 
ʧʨʝʩʪʦʣ; ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʠ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʡ ʬʣʦʪʳ ʦʭʨʘʥʷʣʠ ʙʳ ʏʝʨʥʦʝ ʤʦʨʝ, ʠ 
ʜʣʷ ʩʫʣʪʘʥʘ ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʙʳ ʚʩʷʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʘʢ ʩʘʤʦ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢ ʠ ʝʝ ʫʛʨʦʟʳ" (Von Grafen Prokesch - 
Osten. Mechmed-Ali, Vice-Konig von Egipten. Aus meinen Tage-
buch. 1826-1841). 

ʉʦʟʜʘʝʪʩʷ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʜʝʧʫʪʘʪ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʢʘʪʦʣʠʢ-ʬʨʘʥʮʫʟ, ʘ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʠʡ ʢʘʜʠʡ ʠ ʯʪʦ ʝʛʦ ʨʝʯʴ 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʘ ʥʝ ʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʝ, ʘ ʥʘ ʧʘʧʝʨʪʠ ʤʝʯʝʪʠ. 



ɼʦ ʪʦʛʦ ʜʦʰʣʠ ʬʨʘʥʮʫʟʳ ʚ ʩʚʦʝʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ ʨʫʩʩʢʠʤ ʠ ʈʦʩʩʠʠ. 
ɺʠʜʥʦ, ʦʥʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʪʨʘʢʪʘʪʳ 1815 ʛʦʜʘ, ʚʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ' ʩʘʤʠ ʠ 
ʙʳʣʠ. ɹʦʥʘʧʘʨʪ ʭʦʪʝʣ ʧʦʢʦʨʠʪʴ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʠ ʙʳʣ ʥʘʢʘʟʘʥ, 
ʧʦʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʝ ʬʨʘʥʮʫʟʳ ʞʘʞʜʘʣʠ ʚʝʨʥʫʪʴ ʙʳʣʦʝ ʠʭ ʚʝʣʠʯʠʝ ʠ 
ʙʳʣʠ ʥʘʢʘʟʘʥʳ, ʥʦ ʥʝ ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʦʯʠʣʠ ʟʫʙʳ, ʘ 
ʧʨʫʩʩʘʢʘʤʠ, ʠ ʥʝ ʨʘʟ, ʘ ʜʚʘʞʜʳ. 

ʈʦʩʩʠʶ ʚʩʝʛʜʘ ɽʚʨʦʧʘ ʦʙʚʠʥʷʣʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʛʨʝʭʘʭ, ʦʙʚʠʥʷʣʘ ʚʦ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʚ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʚ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʝ ʜʝʣʘ, ʚ ʥʘʧʘʜʝʥʠʠ 
ʥʘ ʇʝʨʩʠʶ, ʚ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʚʦʣʠ ʤʥʦʛʠʤ ʩʪʨʘʥʘʤ, ʥʦ 
ʧʦʩʦʚʝʪʫʝʤ ɽʚʨʦʧʝ ʚʳʪʘʱʠʪʴ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʚʝʪʭʠʭ ʩʫʥʜʫʢʦʚ ʟʝʨʢʘʣʦ, 
ʧʨʦʪʝʨʝʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʧʳʣʠ ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ. ʆʥʘ ʥʝ ʟʘʪʨʫʜʥʷʝʪʩʷ 
ʵʪʠʤ, ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʧʨʘʚʜʝ ʚ ʣʠʮʦ, ʪʘʢ ʩʜʝʣʘʝʤ ʵʪʦ ʤʳ. 

ʄʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝ ʧʦʣʷʢʦʚ ʬʨʘʥʮʫʟʘʤʠ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ 
ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʣʝʛʠʦʥʦʚ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʘ ʚʝʜʴ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʇʦʣʴʰʘ ʥʝ 
ʩʦʩʝʜʩʪʚʫʝʪ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʡ ʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʦʯʝʥʴ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʥʝʝ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ, ʪʘʢ ʢʘʢʦʝ ʬʨʘʥʮʫʟʘʤ ʜʦ ʥʝʝ ʜʝʣʦ? ʅʦ ʚʦʪ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʬʘʢʪʳ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʭʠʱʥʠʯʝʩʢʠʡ, ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʘʤʠʭ 
ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʘʷ ʘʛʨʝʩʩʠʷ ʚ ɽʛʠʧʝʪ, ʘ ʟʘʪʝʤ - ʚʦ 
ʚʩʝʡ ɽʚʨʦʧʝ; ʚʪʦʨʞʝʥʠʝ ʚ 1823 ʛʦʜʫ ʚ ʀʩʧʘʥʠʶ ʜʣʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʪʘʤ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʤʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ (ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʚ ʩʦʜʨʫʞʝʩʪʚʝ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ) ʚ 1834-1838 ʛʦʜʘʭ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ 
(ʢʘʨʣʠʩʪʩʢʫʶ) ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʘ ʠʩʧʘʥʩʢʠʭ ʣʠʙʝʨʘʣʦʚ. ɺʩʧʦʤʥʠʤ ʪʘʢʞʝ, 
ʯʪʦ ʦʙʦʞʘʝʤʦʛʦ ʠʩʧʘʥʮʘʤʠ ʢʦʨʦʣʷ ʌʝʨʜʠʥʘʥʜʘ ʜʝʨʞʘʣʠ ʧʨʠ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʝ ʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʧʣʝʥʫ ʠ ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʚʤʝʩʪʦ ʥʝʛʦ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʪʘʚʣʝʥʥʠʢʘ. 

ɸ ʚ ʢʦʥʮʝ XVII ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ 
ʦʢʢʫʧʠʨʦʚʘʣʠ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʶ, ʧʨʠʯʝʤ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʜʘʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʩʪʨʘʥʦʡ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚ ʨʫʢʠ ʩʪʘʚʣʝʥʥʠʢʘ-ʧʦʨʪʫʛʘʣʴʮʘ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ɹʠʨʩʬʦʨʜʫ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʝʥʥʦʤʫ ʚ 1809 ʛʦʜʫ 
ʨʝʛʝʥʪʦʤ. ɺʦʟʥʠʢʰʠʡ ʞʝ ʟʘʛʦʚʦʨ ʧʨʦʪʠʚ ʦʢʢʫʧʘʥʪʦʚ ʙʳʣ ʧʦʜʘʚʣʝʥ 
ʩʘʤʳʤ ʟʚʝʨʩʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʀ ʧʦʟʞʝ ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʣʠʩʴ ʚʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʝʣʘ ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʙʦʨʴʙʫ ʟʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʤʝʞʜʫ 
ʄʘʨʠʝʡ ʜʝ ɻʣʦʨʠʷ (ʨʝʛʝʥʪʰʝʡ) ʠ ʄʠʛʫʵʣʝʤ. 

ɿʜʝʩʴ ʤʳ ʧʨʠʚʝʣʠ ʧʨʠʤʝʨʳ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ ɸʥʛʣʠʠ ʚ 
ʩʫʜʴʙʳ ʇʠʨʝʥʝʡʩʢʦʛʦ ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚʘ ʠ ʥʝ ʟʘʪʨʦʥʫʣʠ ʠʭ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʚ ʩʫʜʴʙʳ ɹʝʣʴʛʠʠ, ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ, ʀʪʘʣʠʠ, ʪʦʡ ʞʝ ʊʫʨʮʠʠ, ʥʦ ʠ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʝʨʢʘʣʦ ʧʦʢʘʟʘʣʦ ʣʠʮʝʤʝʨʥʳʝ ʠ 
ʮʠʥʠʯʥʳʝ ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʡ, ʛʣʘʚʥʳʭ 



ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ. 

ɸʥʘʣʦʛʠʯʥʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠ ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʶ ɸʚʩʪʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ ʚʤʝʰʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʩʫʜʴʙʳ ʀʪʘʣʠʠ, ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ɻʝʨʤʘʥʠʠ, 
ɼʘʥʠʠ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. 

ʅʦ ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢʘʷ ʥʝʧʨʠʷʟʥʴ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʟʘʧʘʜʥʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚ 
ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢʠʝ ʢʦʟʥʠ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʥʘʧʘʜʢʠ ʠ ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ? ʇʨʠʯʠʥʘ ʦʜʥʘ: ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʘ 
ʛʣʘʚʥʦʝ - ʤʦʱʴ ʈʦʩʩʠʠ. ɺʦʪ ʵʪʦʛʦ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʪʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʟʘʤʝʯʘʪʴ ʩʫʯʦʢ ʚ ʛʣʘʟʫ ʜʨʫʛʠʭ, ʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʝ 
ʚʠʜʝʪʴ ʙʨʝʚʥʘ (ʄʥʦʛʦʝ, ʢʘʩʘʶʱʝʝʩʷ ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ, 
ʚʟʷʪʦ ʥʘʤʠ ʫ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʐʘʨʣʷ ʉʝʥʴʦʙʦʩʘ, ʠʟ ʝʛʦ "ʇʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ", ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʠʟ I ʯʘʩʪʠ). 

ɿʘʧʘʜʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʥʘʰʝʤ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʠ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ ʚʠʜʝʣʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ 
ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʪʘʢʦʚʦʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ. ʄʳ ʧʦʣʘʛʘʝʤ, ʦʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʢʘʢ 
ʟʘʢʦʥʳ ʩʪʘʪʠʢʠ, ʟʘʢʦʥʳ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʢʦʣʴ ʥʘʰʘ ʈʫʩʴ ʩʪʨʘʜʘʣʘ ʦʪ ʜʘʚʣʝʥʠʷ ɺʦʩʪʦʢʘ! 
ʇʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʩʞʠʤʘʷʩʴ, ʈʫʩʴ ʥʘʢʘʧʣʠʚʘʣʘ ʵʥʝʨʛʠʶ ʦʪʜʘʯʠ. 
ʅʘʰʝʩʪʚʠʝ ʤʦʥʛʦʣʦʚ, ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʜʚʫʭʩʦʪʣʝʪʥʝʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʪʘʪʘʨ 
ʥʘʢʦʧʠʣʠ ʚ ʩʞʘʪʦʡ ʩʬʝʨʝ ʩʪʦʣʴ ʵʥʝʨʛʠʠ, ʯʪʦ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʯʝʪʳʨʝ 
ʚʝʢʘ ʩʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʵʪʘ ʦʪʜʘʯʘ, ʥʘʰʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢ. ʀ, ʢʘʢ 
ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʥʘʰʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʥʘʰ ʥʘʨʦʜ ʵʣʘʩʪʠʯʥʳ, ʘ 
ʥʝʵʣʘʩʪʠʯʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʦ ʪʝʤ ʞʝ ʟʘʢʦʥʘʤ ʤʝʭʘʥʠʢʠ, ʩʞʠʤʘʷʩʴ ʠ ʥʝ 
ʠʤʝʷ ʩʠʣʳ ʦʪʜʘʯʠ, ʭʠʨʝʶʪ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʷʩʴ ʚ ʧʨʠʟʨʘʢ ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʠ ʥʘ 
ʠʭ ʦʩʪʘʪʢʘʭ, ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʙʠʦʣʦʛʠʠ, ʚʳʨʘʩʪʘʶʪ ʥʦʚʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤʳ. 
ʕʣʘʩʪʠʯʥʳʡ ʞʝ ʦʨʛʘʥʠʟʤ - ʚʝʯʥʦ ʤʦʣʦʜʦʡ, ʚʝʯʥʦ ʨʘʩʪʫʱʠʡ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ, ʥʝ ʪʝʨʷʝʪ ʢʦʨʥʝʡ ʩʚʦʝʡ ʦʩʥʦʚʳ, ʩʚʦʝʛʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ, 
ʧʨʠʩʫʱʝʛʦ ʝʤʫ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ. 

ʅʦ ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘʤ. 

ʌ.ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʩʚʦʝʤ "ɼʥʝʚʥʠʢʝ", ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ 
ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ: "...ʀ ʯʪʦ ʞʝ: 
ʚʩʝ ʵʪʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʥʳʝ ʥʘʤʠ ʥʘʨʦʜʳ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ, ʝʱʝ ʥʝ ʜʦʙʠʚ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, ʩʪʘʣʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʥʘʩ ʩ ʩʘʤʳʤ ʷʨʢʠʤ 
ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʩ ʟʣʝʡʰʠʤʠ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷʤʠ. ʅʘ ʢʦʥʛʨʝʩʩʘʭ 
ʦʥʠ ʪʦʪʯʘʩ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʩʪʝʥʦʡ ʠ 
ʟʘʭʚʘʪʠʣʠ ʩʝʙʝ ʚʩʸ, ʘ ʥʘʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʥʠʯʝʛʦ, ʥʦ ʝʱʝ 
ʩ ʥʘʩ ʞʝ ʚʟʷʣʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʘʚʜʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʝ, ʥʦ ʚʝʩʴʤʘ 
ʥʘʤ ʫʙʳʪʦʯʥʳʝ, ʢʘʢ ʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ". 



ʕʪʫ ʪʝʤʫ ʧʦʜʥʷʣ ʠ ɸ.ʉ. ʍʦʤʷʢʦʚ: "ʀ ʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʚʟʜʦʨʘ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʘ! ʂʘʢʘʷ ʧʫʪʘʥʠʮʘ ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʩʣʦʚʘʭ, 
ʢʘʢʘʷ ʙʝʩʩʪʳʜʥʘʷ ʣʦʞʴ, ʢʘʢʘʷ ʥʘʛʣʘʷ ʟʣʦʙʘ! ʇʦʥʝʚʦʣʝ ʨʦʜʠʪʩʷ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʜʦʩʘʜʳ, ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʝʰʴ: ʥʘ ʯʝʤ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʪʘʢʘʷ 
ʟʣʦʩʪʴ? ʏʝʤ ʤʳ ʝʸ ʟʘʩʣʫʞʠʣʠ? ɺʩʧʦʤʥʠʰʴ, ʢʘʢ ʪʦʛʦ-ʪʦ ʤʳ ʩʧʘʩʣʠ 
ʦʪ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ; ʢʘʢ ʜʨʫʛʦʛʦ ʧʦʨʘʙʦʱʝʥʥʦʛʦ ʤʳ ʧʦʜʥʷʣʠ, 
ʫʢʨʝʧʠʣʠ; ʢʘʢ ʪʨʝʪʴʝʛʦ, ʧʦʙʝʜʠʚ, ʤʳ ʩʧʘʩʣʠ ʦʪ ʤʱʝʥʴʷ ʠ ʪ. ʜ. 
ɼʦʩʘʜʘ ʥʘʤ ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʘ; ʥʦ ʜʦʩʘʜʘ ʩʢʦʨʦ ʤʝʥʷʝʪʩʷ ʜʨʫʛʠʤʠ, 
ʣʫʯʰʠʤʠ ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ - ʛʨʫʩʪʠʶ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦʡ..." (ɸ.ʉ. 
ʍʦʤʷʢʦʚ. ʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ, ʪ. I, ʠʟʜ. II. ʄ., 1878). 

ʅʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢ ʥʘʤ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ɸ.ʉ. ʍʦʤʷʢʦʚ, ʚ ʪʦʤ 
ʞʝ ʪʦʤʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʝʪʢʦ ʠ ʷʩʥʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʠ ʩʪʘʚʠʪ 
ʪʦʯʢʠ ʥʘʜ "ʠ": "ʅʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢ ʥʘʤ ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʜʚʫʭ ʧʨʠʯʠʥʘʭ: ʥʘ ʛʣʫʙʦʢʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ 
ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʠ ʥʘ ʥʝʚʦʣʴʥʦʡ ʜʦʩʘʜʝ ʧʝʨʝʜ ʵʪʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʣʦʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʘ ʠ ʚʟʷʣʘ ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ. ʆʪʢʘʟʘʪʴ ʥʘʤ ʚ ʥʘʰʠʭ 
ʧʨʘʚʘʭ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ: ʤʳ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʳ; ʥʦ ʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʥʘʰʠ ʧʨʘʚʘ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʤʠ ʦʥʠ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ..." 

ʋʢʘʟʘʥʥʦʝ ʚ ʦʙʱʝʡ ʬʦʨʤʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ɺʦʩʪʦʢʘ ʥʘ ʈʫʩʴ ʤʦʞʥʦ 
ʧʨʦʠʣʣʶʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤʠ ʜʘʥʥʳʤʠ. ʂʘʢ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʢ 
ʉʦʣʦʚʴʝʚ, ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʩ 1055 ʛʦʜʘ ʧʦ 1462 ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʜʚʝʩʪʠ ʩʦʨʦʢ 
ʧʷʪʴ ʥʘʰʝʩʪʚʠʡ ʥʘ ʈʫʩʴ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʚʝʩʪʠ ʧʘʜʘʶʪ ʥʘ ʧʝʨʠʦʜ 1240-
1462 ʛʛ. 

ʊʘʢ ʠ ʜʘʣʝʝ - ʥʝ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʧʘʣʘ ʥʘ ʩʪʨʘʥʳ ʢʦʘʣʠʮʠʠ, ʘ ʥʘʦʙʦʨʦʪ, 
ʌʨʘʥʮʠʷ, ɸʥʛʣʠʷ, ʊʫʨʮʠʷ ʠ ʉʘʨʜʠʥʠʷ (ʠ ʫʛʨʦʞʘʶʱʘʷ ʥʘʰʠʤ ʛʨʘʥʠʮʘʤ 
ɸʚʩʪʨʠʷ) ʥʘʛʨʷʥʫʣʠ ʚ ʏʝʨʥʦʝ ʤʦʨʝ ʠ ʚ ʂʨʳʤ. ʀ ʜʘʞʝ ʇʨʫʩʩʠʷ 
ʚʩʪʘʣʘ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʚʨʘʛʦʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʠʨ-ʥʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ. 
ɹʳʣʦ ʦʪ ʯʝʛʦ ʥʝʛʦʜʦʚʘʪʴ, ʙʳʣʦ ʦʪ ʯʝʛʦ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʪʴʩʷ, ʙʳʣʦ ʦʪ 
ʯʝʛʦ ʚʧʘʜʘʪʴ ʚ ʧʝʩʩʠʤʠʟʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ-ʨʳʮʘʨʶ ʜʫʭʘ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ɺʝʜʴ ʠʤʝʥʥʦ ʈʦʩʩʠʷ (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I) ʩʧʘʩʣʘ ʚ ʊʠʣʴʟʠʪʝ 
ʇʨʫʩʩʠʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʭʦʪʝʣ ʩʪʝʨʝʪʴ ʩ ʢʘʨʪʳ ɽʚʨʦʧʳ; ʚʝʜʴ 
ʪʦʪ ʞʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʩʧʘʩ ʌʨʘʥʮʠʶ ʦʪ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʘʣʘ ʠ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ, ʦʪʢʘʟʘʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ɸʚʩʪʨʠʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʠʭ ʥʝʫʤʝʨʝʥʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʚ ʇʘʨʠʞʝ; ʚʝʜʴ ʠʤʝʥʥʦ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʧʘʩ ɸʚʩʪʨʠʶ ʚ 1849 ʛʦʜʫ, ʯʪʦ ʤʳ ʨʘʥʝʝ 
ʧʦʢʘʟʘʣʠ, ʢʘʢ ʠ ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʫʶ ʠʤʧʝʨʠʶ ʦʪ ʫʛʨʦʟʳ ʧʦʣʥʦʛʦ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʤ ʧʘʰʦʡ ʄʝʭʤʝʪʦʤ-ɸʣʠ. ɺʠʜʠʤʦ, ʥʝʚʝʨʥʳʝ, 
ʚʝʨʦʣʦʤʥʳʝ, ʮʠʥʠʯʥʦ-ʥʠʟʢʠʝ ʣʶʜʠ ʥʝ ʚʳʥʦʩʷʪ ʨʳʮʘʨʷ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ - ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʝʩʧʦʢʦʷʱʝʝ ʠʭ ʩʦʚʝʩʪʴ ʟʝʨʢʘʣʦ. 
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ɻʣʘʚʘ 7. ʆʙʱʝʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 

18 ʬʝʚʨʘʣʷ 1855 ʛʦʜʘ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʘ ʩ 
ʥʠʤ ʫʰʣʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʘʷ ʵʧʦʭʘ. ɺ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʛʣʘʚʘʭ ʤʳ 
ʦʙʨʠʩʦʚʘʣʠ ʦʙʣʠʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʤʝʨʝ, ʥʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ 
ʧʨʠʤʝʨʘʭ, ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʠ ʝʛʦ ʵʧʦʭʫ. ʊʝʧʝʨʴ ʧʨʠʰʣʘ ʧʦʨʘ 
ʧʦʜʚʝʩʪʠ ʢʦʥʝʯʥʳʝ ʠʪʦʛʠ ʠ ʜʘʪʴ ʦʙʰʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʵʪʦʡ ʵʧʦʭʝ. ʅʘʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʝʨʥʦʡ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʪʘʢʦʡ ʦʮʝʥʢʦʡ (ʠ ʯʪʦ 
ʚʘʞʥʦ - ʩʪʦʨʦʥʥʝʡ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ, ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʡ) 
ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥʘ ʌʨʝʥʩʠʩʘ ʉʢʨʘʡʥʘ. 

ʉʨʘʚʥʠʚʘʷ ʜʚʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʦʜʥʦ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʘʤʠʭ 
ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ - ʙʨʘʪʴʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʠ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʡ,- ʦʥ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʣʘʝʪ ʦʙʨʘʟ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ 
ʠ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ ʚ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ ʧʳʪʘʣʦʩʴ ʚ 
ʣʠʮʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʥʘʡʪʠ ʞʘʞʜʫʝʤʦʛʦ ʤʝʩʩʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ ɽʚʨʦʧʫ ʠ ʟʘʣʝʯʠʪʴ, ʫʚʨʘʯʝʚʘʪʴ ʦʙʫʷʥʥʳʡ 
ʙʝʟʫʤʠʝʤ ʤʠʨ. ʅʦ, ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʘʚʪʦʨ, ʤʠʨ ʦʰʠʙʩʷ ʚ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʞʝʥʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʠ ʩʣʘʙʳʤ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʠ ʠʤʝʣ, ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ, ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʭ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷ ʠ ʩʫʤʝʣʠ ʚʦʡʪʠ ʚ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʥʦ ʩʦʚʝʪʳ ʠʭ ʙʳʣʠ ʣʝʛʢʦʚʝʩʥʳʤʠ, ʥʝʚʝʨʥʳʤʠ ʠ, ʧʨʦʩʪʦ 
ʛʦʚʦʨʷ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʳʩʦʪʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʟʘʜʘʯ. 



ɼʘʣʝʝ ʉʢʨʘʡʥ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʦʱʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʯʪʦ ʠ 
ʚʳʜʚʠʥʫʣʦ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʥʘ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʫʶ ʚ ʤʠʨʝ 
ʨʦʣʴ. ʉʣʝʜʫʷ ʜʘʣʝʝ ʟʘ ʞʠʟʥʴʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʘʚʪʦʨ 
ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʥʝʧʦʩʠʣʴʥʦʝ ʜʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʚʦʣʠ, ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ 
ʟʘʪʨʘʪʫ ʵʥʝʨʛʠʠ, ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʩʠʣ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʩʝʛʦ 
ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʨʝʘʢʮʠʶ, ʧʦʚʝʜʰʫʶ ʢ ʫʧʘʜʢʫ ʜʫʭʘ ʠ ʩʠʣ. ʀ, ʢʘʢ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʚʦʚʣʝʯʝʥʥʳʤ ʚ ʜʝʙʨʠ ʤʠʩʪʠʮʠʟʤʘ, ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʥʠʝ ʦʪ 
ʨʝʘʣʴʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʠ ʠʟ-ʟʘ ʵʪʦʛʦ ʩʜʘʯʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ ʩʚʦʠʤ, 
ʢʘʢ ʘʚʪʦʨ ʫʞʝ ʦʪʤʝʪʠʣ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʠ ʥʝʜʘʣʝʢʠʤ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘʤ, 
ʚʦʚʩʝ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚ ʜʝʣʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʜʘ ʝʱʝ 
ʪʘʢʠʤ ʛʨʦʤʘʜʥʳʤ, ʢʘʢ ʈʦʩʩʠʷ. 

ʊʘʢʦʚʘ ʦʙʱʘʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ɼʘʣʝʝ ʌ. ʉʢʨʘʡʥ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʢ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʶ 
ʠ ʜʘʝʪ ʣʠʯʥʫʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʠ ʝʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʢʘʢ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʨʠʩʫʝʪ ʌʨʝʥʩʠʩ ʉʢʨʘʡʥ. ʙʳʣ ʧʨʘʚʜʠʚʳʤ, 
ʥʝʥʘʚʠʜʝʚʰʠʤ ʣʦʞʴ ʠ ʥʝʧʨʘʚʜʫ, ʢʘʢ ʠ ʣʝʩʪʴ, ʧʨʝʜʘʥʥʳʤ ʜʦʣʛʫ ʜʦ 
ʩʘʤʦʟʘʙʚʝʥʠʷ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ (thorough), ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠ ʜʦʙʨʳʤ 
ʩʝʨʜʮʝʤ, ʧʨʦʷʚʠʚʰʠʤ ʩʝʙʷ ʙʝʩʩʪʨʘʰʥʳʤ ʠ ʛʨʦʟʥʳʤ ʦʧʣʦʪʦʤ ʧʨʦʪʠʚ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʧʦʜʘʚʠʚʰʠʤ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʝ ʧʦʣʷʢʦʚ, ʩʧʘʩʰʠʤ 
ɸʚʩʪʨʠʶ ʦʪ ʨʘʩʧʘʜʝʥʠʷ. ʀ ʜʘʣʝʝ ʘʚʪʦʨ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘ ɽʚʨʦʧʘ ʠ 
ʚʝʣʠʯʘʣʘ ʝʛʦ "ʨʳʮʘʨʝʤ ʜʫʭʘ". ʅʘʤ ʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʭʦʪʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ ʝʛʦ ʪʘʢʦʚʳʤ, ʥʦ, ʢʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ, 
ʙʫʜʫʯʠ ʩʘʤʠ ʧʨʦʪʠʚʥʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʙʦʷʣʠʩʴ ʠ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣʠ ʵʪʦʛʦ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʨʳʮʘʨʷ. ɺʝʜʴ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʟʘʙʳʣʠ ʵʧʦʭʫ ʨʳʮʘʨʝʡ ʠ ʚʝʯʥʳʤ ʠʤ 
ʫʢʦʨʦʤ ʦʩʪʘʣʩʷ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʠʩʧʘʥʩʢʦʤʫ "ʙʝʜʥʦʤʫ ʨʳʮʘʨʶ", 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʄʘʜʨʠʜʝ. 

ʂʘʢ ʧʠʰʝʪ ʉʢʨʘʡʥ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʩʣʫʞʠʣ ʦʪʯʠʟʥʝ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦ, ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʥʦ, ʙʝʟʟʘʚʝʪʥʦ, ʩ ʩʠʣʦʡ, ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʅʦ, ʢʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʘʚʪʦʨ, 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚʪʠʩʥʫʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʚʝʱʝʡ ʚ ʩʪʝʨʝʦʪʠʧʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʫʶ ʚʦʣʶ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ ʥʘʨʫʰʠʣʦ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ, ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ 
ʉʢʨʘʡʥ, ʨʝʘʢʮʠʦʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I "ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʦʶ ʧʦʧʨʘʚʢʦʡ ʢ ʢʦʨʝʥʥʦʡ ʦʰʠʙʢʝ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʝʡ ʝʱʝ ʠʟ 
ʚʨʝʤʝʥ ʜʦ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʜʝʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ 
ʈʦʩʩʠʶ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷʤʠ ʠ ʙʳʪʦʤ, ʧʨʠʚʠʪʳʤʠ ʠʟʚʥʝ. 
ʇʦ ʩʤʝʨʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʛʜʘ ʫʣʝʛʣʠʩʴ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʜʘʞʝ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ ʚʨʘʛʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʫʨʦʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚʩʝʣʠʣʘ ʚ ʥʘʨʦʜ ʠ ʧʣʝʤʝʥʘ, 



ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ ʢ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʙʨʘʪʩʢʦʛʦ ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʙʦʜʨʦʡ 
ʚʝʨʳ ʚ ʤʦʱʴ ʈʦʩʩʠʠ, ʯʪʦ ʷʚʠʣʦʩʴ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʦʡ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ 
ʙʫʜʫʱʝʤʫ". 

ʀ ʌʨʝʥʩʠʩ ʉʢʨʘʡʥ ʦʪʤʝʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʧʦʜʜʘʥʥʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʧʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʚʦʩʩʦʟʜʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ ʩʪʦʡʢʠʡ, ʧʨʘʚʜʠʚʳʡ, 
ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʳʡ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʡ ʢ ʩʝʙʝ ʦʙʨʘʟ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʮʝʥʠʚʰʝʛʦ ʣʶʜʝʡ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʣʠʯʥʳʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤ, 
ʦʙʨʘʟʮʦʚʦʛʦ ʩʫʧʨʫʛʘ, ʦʪʮʘ ʠ ʜʨʫʛʘ. (Fr. Scrine. The expansion 
of Russia (1815-1900). Nr. 11 of the Cambridge historical 
series). 

ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʰʠʨʦʢʠʝ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʢʨʫʛʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʣʠ - ʜʣʷ ʥʠʭ ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʮʘʨʴ. 
ʃʶʙʦʚʴ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʥʝʨʘʟʜʝʣʠʤʳ, ʘ ʫʚʘʞʘʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʦ 
ʟʘ ʯʪʦ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʠʢʪʦ ʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʦʪʥʷʪʴ ʦʪ ʥʝʛʦ. ɸ ʚʝʜʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʜʦʨʦʛʦʝ, ʩʘʤʦʝ ʚʘʞʥʦʝ. ʋʚʘʞʘʣʠ 
ʠ ʣʶʙʠʣʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʟʘ ʝʛʦ ʧʨʦʩʪʦʪʫ, ʟʘ ʝʛʦ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʴ, 
ʟʘ ʯʝʣʦʚʝʯʥʦʩʪʴ, ʟʘ ʝʛʦ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʟʘ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ 
ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʞʠʟʥʴ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ʅʝʣʴʟʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ ʠ ʛʦʨʜʦʩʪʴ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʟʘ ʩʚʦʝʛʦ ʙʘʪʶʰʢʫ-ʮʘʨʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝ 
ʙʦʷʪʩʷ, ʥʦ ʠ ʫʚʘʞʘʶʪ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʥʦʛʫ ʦʩʪʝʨʝʛʘʶʪʩʷ. 

ʅʦ ʧʝʨʝʡʜʝʤ ʢ ʬʘʢʪʘʤ, ʢ ʜʝʣʦʚʦʡ ʦʮʝʥʢʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I. ɺ ʩʪʨʘʥʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʠʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʤ ʉʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ, ʦʩʥʦʚʘ ʜʣʷ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʘ, 
ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʩʚʦʝʥʨʘʚʥʦʛʦ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʫʜʴʷʤʠ, ʦʩʥʦʚʘ 
ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʩʫʜʝʡʩʢʠʭ ʬʦʢʫʩʦʚ ʠ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʞʠʛʘʥʠʷ 
ʠʤʠ ʧʨʦʩʪʳʭ ʣʶʜʝʡ. 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ,- ʰʠʨʦʢʦʝ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʥʠʝ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ: 
ʘʢʘʜʝʤʠʡ, ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ, ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ, ʩʨʝʜʥʠʭ ʠ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʫʯʝʙʥʳʭ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʩʝʪʠ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. 

ʐʠʨʦʢʦʝ ʧʦʦʱʨʝʥʠʝ ʪʘʣʘʥʪʘ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʠʢʠ, 
ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʠʩʢʫʩʩʪʚ. 

ʈʝʬʦʨʤʳ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʢ ʦʙʱʝʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʨʝʬʦʨʤʝ - ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ. ʋʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʟʣʘ - ʚ ʚʠʜʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ, ʠʥʘʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, 
ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʘʨʘʢʯʝʝʚʱʠʥʳ. 

ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 



ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚ. ʅʝ ʟʘʙʫʜʝʤ, ʯʪʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɺʝʣʠʢʦʡ ʦʩʪʘʚʠʣʦ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ ʜʦʣʛ ʚ ʜʚʝʩʪʠ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʙʣʝʡ; ʫʚʝʣʠʯʠʣʩʷ ʜʝʬʠʮʠʪ ʠ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʦʡʥ. ʇʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʞʝ ʚʚʝʜʝʥʘ 
ʩʪʨʦʞʘʡʰʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʷ: ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʚʝʜʦʤʩʪʚʝ ʙʳʣʠ ʩʦʟʜʘʥʳ ʦʩʦʙʳʝ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʶ ʨʘʩʭʦʜʦʚ, ʧʨʠʯʝʤ ʵʪʠ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʢʘʢ 
ʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʣʠ ʤʝʪʦʜʳ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ ʠʭ, ʪʘʢ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʣʠ ʠʭ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 1823 - 1831 ʛʦʜʦʚ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʜʝʬʠʮʠʪʦʚ ʧʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʦʩʧʠʩʷʤ ʥʝ ʠʤʝʣʦʩʴ. ʇʨʠʚʝʜʝʤ 
ʧʨʠʤʝʨ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʧʦ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ, ʢʦʛʜʘ 
ʩʦʢʨʘʪʠʣʠ ʨʘʩʭʦʜʳ ʧʨʦʪʠʚ ʨʦʩʧʠʩʠ ʥʘ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 
ʨʫʙʣʝʡ, ʠ ʧʦ ʤʦʨʩʢʦʤʫ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʫ ʥʘ 4,87 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʙʣʝʡ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʥʘ 
ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʊʘʤʦʞʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ 
ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ ʫʤʝʨʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʪʝʢʮʠʦʥʠʟʤʘ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʟʘʩʪʦʷ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʷ ʫʛʨʦʟʦʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʚʦʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ. ʊʘʤʦʞʝʥʥʳʝ ʥʘʣʦʛʠ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʣʠʰʴ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʨʦʩʢʦʰʠ. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʤʝʨ ʨʫʩʩʢʠʡ ʨʫʙʣʴ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ ʮʝʥʥʳʝ 
ʙʫʤʘʛʠ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ ʥʘ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʠ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʪʚʝʨʜʦ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. 

ʇʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʫʩʠʣʝʥʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʴʥʳʭ ʰʦʩʩʝʡʥʳʭ ʜʦʨʦʛ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʣʘʚʥʘʷ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ-ʄʦʩʢʚʘ. 

ɼʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʫʞʝ ʚ 1826 ʛʦʜʫ ʙʳʣ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʄʘʥʫʬʘʢʪʫʨʥʳʡ ʩʦʚʝʪ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ 
ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʦʚ. ʕʪʦʪ ʉʦʚʝʪ ʦʙʩʫʞʜʘʣ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ ʠ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʪʦʨʛʦʚʣʝ. 

ɼʣʷ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʰʝʡ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ; ʪʘʢ, ʚ 
1825 ʛʦʜʫ ʯʠʩʣʦ ʬʘʙʨʠʢ ʙʳʣʦ 5261, ʩ ʯʠʩʣʦʤ ʨʘʙʦʯʠʭ ʚ ʥʠʭ - 
210568 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʚ 1855 ʛ., ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ,- 10000, ʩ ʯʠʩʣʦʤ 
ʨʘʙʦʯʠʭ - 500000 ʯʝʣʦʚʝʢ. (ʇ.ʀ. ʃʷʱʝʥʢʦ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʉʉʉʈ. ʊʦʤ II - ʂʘʧʠʪʘʣʠʟʤ. ɻʦʩʠʟʜʘʪ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. 1952.) 

ʄʝʪʘʣʣʫʨʛʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʋʨʘʣʝ, ʩʥʘʙʞʘʚʰʝʤ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʨʳʥʦʢ, ʠ ʧʦ ʚʳʧʣʘʚʢʝ ʞʝʣʝʟʘ ʈʦʩʩʠʷ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ XIX ʚ. 



ʩʪʦʷʣʘ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʤʝʩʪʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʘ ʭʣʦʧʢʦʧʨʷʜʠʣʴʥʘʷ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʧʨʷʞʠ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ 
ʛʝʨʤʘʥʩʢʘʷ. (ʈʠʯʘʨʜ ʇʘʡʧʩ. ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠ ʩʪʘʨʦʤ ʨʝʞʠʤʝ. ʂʝʤʙʨʠʜʞ. 
ʄʘʩʩ. 1980. ʇʝʨʝʚʦʜ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ɺ. ʂʦʟʣʦʚʩʢʦʛʦ.) 

ʇʝʨʝʡʜʝʤ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʪʝʤʘʤ, ʢ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷʤ ʚ 
ʵʪʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ. ʀ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʦʪʤʝʪʠʤ ʟʘʤʠʨʝʥʠʝ ʂʘʚʢʘʟʘ ʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʉʨʝʜʥʝʡ 
ɸʟʠʠ, ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʶ ʚ ʵʪʠʭ ʢʨʘʷʭ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʠʭ 
ʥʘʙʝʛʦʚ, ʟʘʣʦʞʥʠʯʝʩʪʚ, ʧʨʦʜʘʞʠ ʚ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʠʝ ʩʪʨʘʥʳ 
ʧʦʭʠʱʝʥʥʳʭ ʜʝʚʫʰʝʢ ʠ ʤʘʣʴʯʠʢʦʚ, ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʙʝʟʟʘʢʦʥʠʷ ʭʘʥʦʚ ʠ 
ʢʥʷʟʴʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʙʝʢʦʚ ʠ ʠʭ ʩʪʘʚʣʝʥʥʠʢʦʚ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ, ʘ ʛʣʘʚʥʦʝ 
- ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʫʛʥʝʪʝʥʠʷ ʠʤʠ ʰʠʨʦʢʠʭ ʩʣʦʝʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ ʵʪʠʭ 
ʢʨʘʷʭ. ʀ ʪʘʢʞʝ - ʚʢʣʶʯʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʢʨʘʝʚ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ. ʀ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ 
I ʠʤʝʣʠʩʴ ʙʦʣʴʰʠʝ ʫʩʧʝʭʠ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʢʥʠʛʠ "ʎʘʨʩʢʠʝ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ 
ʚ ʈʦʩʩʠʠ", ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʤʦʛ ʚʥʫʰʠʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʪʘʢʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ, 
ʢʘʢ ʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢ ɹʦʞʠʡ, ʯʪʦ 12/III 1839 ʛ. ʛʨʝʢʦ-ʫʥʠʘʪʩʢʠʝ 
ʝʧʠʩʢʦʧʳ ʧʦʜʘʣʠ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦʙ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʠ ʫʥʠʠ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʭ ʚ 
ʣʦʥʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. 

ʊʘʢʦʚʳ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ, ʪʘʢʦʚʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚʥʫʪʨʠ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ ʠ 
ʥʘ ʚʥʝʰʥʶʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʚ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʥʘʰʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ, ʛʜʝ ʛʣʘʚʥʳʤ ʙʳʣʦ 
ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʤʷʪʝʞ ʠ ʧʨʠʦʙʱʠʪʴ ʧʦʣʷʢʦʚ ʢ ʦʙʱʝʡ ʞʠʟʥʠ. 
ɺ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ ʛʣʘʚʝ ʤʳ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʣʠ ʵʪʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʩʪʘʥʝʤ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴʩʷ. 

ɺ ʮʝʣʦʤ ʞʝ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʦʪʤʝʪʠʤ, 
ʯʪʦ ʚ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ ʟʘʣʦʞʝʥʘ ʧʨʘʚʦʚʘʷ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʘʷ, 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʙʘʟʳ, ʧʦʣʠʪʠʢʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ, ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ ʝʛʦ ʩʳʥʦʤ, ʮʘʨʝʤ-ʆʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʝʤ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʝʤ. ʄʦʞʥʦ ʪʘʢʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʘʷ 
ʵʧʦʭʘ ʩʪʘʣʘ ʪʘʢʞʝ ʦʩʥʦʚʦʡ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ ʩʦʟʨʝʚʘʥʠʶ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʨʘʥʘ ʩʪʘʣʘ ʧʝʨʝʨʘʩʪʘʪʴ ʚ ʙʦʣʝʝ ʩʣʦʞʥʳʡ 
ʢʦʤʧʣʝʢʩ - ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʫʶ ʥʘʮʠʶ. 

ʅʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʥʝʰʥʠʭ ʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʧʨʝʞʥʷʷ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʩʪʘʣʘ ʦʩʣʘʙʝʚʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʧʦʨʦʡ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ. 

ʂʨʫʰʝʥʠʝ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʛʜʝ ʢʦʨʦʣʝʚʦʡ ʙʳʣʘ ʩʝʩʪʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ɸʥʥʘ ʇʘʚʣʦʚʥʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʬʝʚʨʘʣʴʩʢʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 
ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʥʠʟʚʝʨʛʰʘʷ ʤʦʥʘʨʭʠʶ ʃʫʠ-ʌʠʣʠʧʧʘ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ 



ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ 1848 ʛʦʜʫ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ɸʚʩʪʨʠʠ, ɺʝʥʛʨʠʠ, ʈʫʤʳʥʠʠ, 
ʀʨʣʘʥʜʠʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʝ ʙʫʥʪʳ, ʚ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʭʦʣʝʨʦʡ, ʪʷʞʝʣʳʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 
1825 ʛʦʜʘ, ʠʶʣʴʩʢʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ ʧʦʣʷʢʦʚ ʚ 1830 ʛʦʜʫ - ʚʩʸ ʵʪʦ 
ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʦ ʚʝʨʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʝʛʦ ʠʜʝʘʣʳ, ʨʘʟʨʫʰʠʣʦ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ ʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I "ʧʦʪʝʨʷʣ ʩʝʙʷ" ʠ ʥʝ ʩʤʦʛ ʥʘʡʪʠ ʥʦʚʳʭ, ʠʥʳʭ, 
ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʯʫʞʜʳʭ ʝʤʫ, ʧʫʪʝʡ. ɸ ʢʦʛʜʘ ʚʦʟʥʠʢʣʘ ʂʨʳʤʩʢʘʷ 
ʢʘʤʧʘʥʠʷ, ʪʦ ʩʘʤʦ ʝʸ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ, ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʊʫʨʮʠʠ, ʠ 
ɸʚʩʪʨʠʠ ʣʠʰʠʣʠ ʝʛʦ ʙʳʣʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ ʠ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʦʡ ʚʦʣʠ, ʠ, 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʢʘʢ ʠ ʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ - ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʙʨʘʪ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ,- ʦʥ ʟʘʙʦʣʝʣ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʫʭʦʤ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʦʨʚʘʣʦ ʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʦ ʨʘʥʥʶʶ ʝʛʦ ʢʦʥʯʠʥʫ. ʀ, 
ʧʦʞʘʣʫʡ, ʢʘʢ ʠ ʝʛʦ ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ, ʦʥ ʩʪʘʣ ʠʩʢʘʪʴ ʵʪʦʡ ʢʦʥʯʠʥʳ - 
ʥʘ ʂʨʝʱʝʥʩʢʠʡ ʧʘʨʘʜ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʀʦʨʜʘʥʴʶ, ʦʥ ʧʦʰʝʣ ʚ ʩʠʣʴʥʳʡ 
ʤʦʨʦʟ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʫʥʜʠʨʝ ʥʘ ʅʝʚʫ ʠ ʧʨʦʩʪʦʷʣ ʚʩʶ ʢʨʝʱʝʥʩʢʫʶ ʩʣʫʞʙʫ, 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʧʨʦʩʪʫʜʠʣʩʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ, ʥʝ ʦʧʨʘʚʠʚʰʠʩʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʧʨʦʪʝʩʪʳ ʚʨʘʯʝʡ, ʚʳʰʝʣ ʧʨʦʚʦʞʘʪʴ ʧʦʣʢʠ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʚ 
ʂʨʳʤ. 

ʅʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʜʘʞʝ ʪʘʢʦʡ ʛʠʛʘʥʪ ʚʦʣʠ, ʤʳʩʣʠ, ʵʥʝʨʛʠʠ, ʢʘʢ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I,- ʚʩʸ ʞʝ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠ ʝʤʫ, ʢʘʢ ʠ ʝʛʦ 
ʙʣʠʞʘʡʰʠʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʩʣʘʙʦʩʪʠ, ʧʨʠʩʫʱʠʝ ʠ ʧʨʦʩʪʳʤ 
ʩʤʝʨʪʥʳʤ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʣʝʩʪʴ, ʣʦʞʴ, ʫʪʘʝʥʥʘʷ ʧʨʘʚʜʘ ʯʘʩʪʦ ʣʠʰʘʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʜʣʷ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʠ ʙʝʩʝʜʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʄ.ɸ. 
ʇʘʪʢʫʣʴ, ʩʫʧʨʫʛʦʡ ʩʦʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʢʦʛʜʘ, ʫʩʣʳʰʘʚ ʦʪ ʥʝʝ ʠʩʢʨʝʥʥʠʝ ʩʣʦʚʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʕʪʦ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʙʦʷʪʩʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʤʥʝ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ 
ʜʫʤʘʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʙʣʝʛʯʠʣʠ ʙʳ ʤʥʝ ʪʷʞʝʩʪʴ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʧʨʘʚʜʫ. (ʂ.ɻ. - ʇʘʤʷʪʠ ʄ.ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 84, 1901.) 

ɸ ʙʘʨʦʥʝʩʩʘ ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ ʟʘʧʠʩʘʣʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ: 

"ɽʩʣʠ ʙʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʙʳʣ ʦʢʨʫʞʝʥ ʪʘʢʠʤʠ ʞʝ ʯʝʩʪʥʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ, ʢʘʢ ʦʥ ʩʘʤ, ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʧʨʝʜʘʥʥʳʤʠ ʩʚʦʝʤʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ 
ʜʝʣʫ, ʪʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʥʝ ʟʘʪʤʠʣʦʩʴ ʙʳ ʢ 
ʢʦʥʮʫ ʪʝʤ ʛʨʫʩʪʥʳʤ ʠ ʪʷʞʝʣʳʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʛʦ 
ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʚʝʣʦ ʚ ʤʦʛʠʣʫ. ʅʦ, ʫʚʳ, ʪʘʢʠʭ ʯʝʩʪʥʳʭ ʠ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʟʘʙʳʚʘʶʱʠʭ ʩʝʙʷ ʨʘʜʠ ʧʦʣʴʟʳ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʤʘʣʦ 
ʨʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʈʫʩʠ; ʠʭ ʚʩʸ ʠʱʫʪ, ʦʞʠʜʘʶʪ, ʥʦ 



ʪʱʝʪʥʦ..." (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʙʘʨʦʥʝʩʩʳ ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ. 
"ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʪ. 71, 1898). 

ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʷ ʙʘʨʦʥʝʩʩʳ ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʮʝʥʥʘ, ʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʢʦʤʫ-ʢʦʤʫ, ʘ ʫʞ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ 
ʞʠʚʰʝʤʫ ʧʨʠ ʮʘʨʩʢʦʤ ɼʚʦʨʝ, ʙʳʣʦ ʜʦʧʦʜʣʠʥʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʠ ʦʥʘ-ʪʦ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʭ ʤʦʛʣʘ ʜʘʪʴ ʠʩʪʠʥʥʫʶ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʩʘʥʦʚʥʳʤ ʣʶʜʷʤ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʝʸ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʪʝʤ 
ʮʝʥʥʳ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʦʟʚʫʯʥʳ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʤʫ ʥʘʤʠ ʚʳʚʦʜʫ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʢʦʥʯʠʥʳ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ʀ ʚʩʸ ʞʝ, ʢʘʢ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ, "ʥʘʜʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ 
XVIII ʚʝʢ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʰʝʣ ʧʦʜ ʟʥʘʢʦʤ ʙʦʨʴʙʳ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʚʳʭ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʶʙʠʚʳʭ ʚʝʣʴʤʦʞ ʠ ʜʚʦʨʷʥ ʟʘ ʚʳʛʦʜʥʦʝ ʠʤ 
ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʝ... ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʚʣʘʩʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʫʧʨʦʯʠʣʘʩʴ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ "ʤʥʝʥʠʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ" ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʝʛʦ ʩʳʥʦʤ ʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʨʝʬʦʨʤʳ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʦʚ ʤʦʛʣʠ 
ʙʳʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʚ ʞʠʟʥʴ" (ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ. ʆ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɻʣ. VII). 

ɿʘʤʝʪʠʤ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ ʪʷʞʝʣʦʝ, ʤʷʪʝʞʥʦʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʚʨʝʤʷ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʭ, ʥʝ ʫʤʝʶʱʠʭ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʜʘʣʴʰʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʦʩʘ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʛʜʘ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙʰʠʨʥʳʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʨʝʜʠ ʙʫʰʫʶʱʝʛʦ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʤʦʨʷ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʢʨʝʧʢʠʭ 
ʥʝʨʚʦʚ, ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʠʣ, ʘ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʠ 
ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʌʦʨʪʫʥʳ, ʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʠ ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ. 

ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʥʝʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ ʠ 
ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʧʘʨʪʥʝʨʦʚ, ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʭʦʣʝʨʫ, ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʧʦʩʝʪʠʚʰʫʶ ʈʦʩʩʠʶ (ʘ ʪʦʛʜʘ ʩʨʝʜʩʪʚ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʥʝʶ ʝʱʝ ʥʝ ʟʥʘʣʠ), 
ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʡ ʵʧʠʜʝʤʠʠ ʠʣʠ ʩʨʘʟʫ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʥʝʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ 
ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʥʝʫʨʦʞʘʡ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ 
ʵʢʩʪʨʘʦʨʜʠʥʘʨʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʙʝʩʧʦʰʣʠʥʥʳʡ ʚʚʦʟ ʭʣʝʙʦʚ ʠʟ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʳ, ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʩʙʦʨʘ ʧʦʜʘʪʝʡ ʠ ʨʝʢʨʫʪʩʢʠʭ ʥʘʙʦʨʦʚ, 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʟʘʢʫʧʢʫ ʩʝʤʷʥ, ʦʪʧʫʩʢ ʟʝʨʥʘ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʨʝʟʝʨʚʦʚ ʧʦ ʟʘʥʠʞʝʥʥʳʤ ʮʝʥʘʤ, ʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ,- 
ʥʝʧʨʝʜʚʠʜʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʠʝ ʟʘʪʨʘʪʳ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʘ ʠ 
ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʦʙʦʨʦʥʫ ʩʪʨʘʥʳ. 

ʍʦʣʝʨʘ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʛʦʨʝ ʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝ: ʦʥʘ 
ʫʥʝʩʣʘ ʙʨʘʪʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ - ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ. 

ʅʝʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʌʦʨʪʫʥʳ ʩʢʘʟʘʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʧʦʞʘʨʝ, ʦʭʚʘʪʠʚʰʝʤ 
ɿʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʅʦ, ʧʨʘʚʜʘ, ʵʪʦʪ ʧʦʞʘʨ ʚʳʟʚʘʣ ʥʘʨʦʜʥʦʝ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʜʚʦʨʮʦʚʦʤ ʩʘʜʫ ʟʘʪʝʤ 
ʥʘʰʣʠ ʤʝʰʦʢ ʩ ʧʷʪʴʶʩʪʘʤʠ ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʤʝʣʢʠʭ ʤʦʥʝʪʘʭ ʠ ʟʘʧʠʩʢʦʡ, 



ʯʪʦ ʵʪʠ ʜʝʥʴʛʠ ʩʦʙʨʘʥʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʦʜʥʦʡ ʜʝʨʝʚʥʠ ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʦʤʦʱʠ 
ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʧʨʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʚʦʨʮʘ, ʯʪʦ ʠʭ ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʜʘʨ - 
ʚʟʘʠʤʦʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʠ ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʴ. (ʌʘʢʪ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ɸ.ʗ. ɹʫʪʢʦʚʩʢʦʡ 
ʚ "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʚʝʩʪʥʠʢʝ" ʟʘ ʜʝʢʘʙʨʴ 1884 ʛʦʜʘ. ʪ. 18.) 

ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʠʙʦʣʴʰʠʤ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝʤ, ʦʪʨʘʟʠʚʰʠʤʩʷ ʥʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʙʳʣʘ ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʛʠʙʣʠ, ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʷʷʩʴ, ʟʘʱʠʪʥʠʢʠ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ. 

ʂʘʩʘʷʩʴ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʧʨʦʠʛʨʳʰʝ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʭʦʯʝʪʩʷ ʩʨʘʚʥʠʪʴ 
ʝʛʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤ ʧʝʯʘʣʴʥʳʤ ʬʘʢʪʦʤ ʠʟ ʥʘʰʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ - ʩ ʨʫʩʩʢʦ-
ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʚʦʡʥʦʡ. ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʢʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ ʚʝʣʘʩʴ ʧʨʦʪʠʚ 
ʢʦʘʣʠʮʠʠ, ʗʧʦʥʩʢʘʷ - ʣʠʰʴ ʧʨʦʪʠʚ ʗʧʦʥʠʠ. ɺ ʦʙʝʠʭ ʚʦʡʥʘʭ ʪʝʘʪʨʦʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʙʳʣʠ ʫʜʘʣʝʥʥʳʝ ʦʢʨʘʠʥʳ: ʚ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʚʷʟʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘʨʤʠʝʡ. ʉ ʂʨʳʤʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʦʡ, ʥʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʘʞʝ ʰʦʩʩʝʡʥʳʭ ʜʦʨʦʛ ʠʟ 
ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ; ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʩʣʫʯʘʝ - ɼʘʣʴʥʠʡ ɺʦʩʪʦʢ ʫʞʝ ʙʳʣ 
ʩʚʷʟʘʥ, ʧʨʘʚʜʘ, ʝʱʝ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʡ (ʝʩʣʠ ʩʯʠʪʘʪʴ ʧʦ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ) ʠ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʨʘʩʪʷʥʫʪʦʡ, ʣʠʥʠʝʡ. ɺ 
ʂʨʳʤʫ ʢʦʘʣʠʮʠʷ ʚʳʩʘʜʠʣʘ 62000 ʚʦʡʩʢ, ʧʨʠʯʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʉʘʨʜʠʥʠʷ 
ʚʢʣʶʯʠʣʘʩʴ ʚ ʚʦʡʥʫ, ʦʥʘ ʝʱʝ ʚʳʩʣʘʣʘ 15000 ʯʝʣʦʚʝʢ; ʫ ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ 
ʞʝ ʚ ʂʨʳʤʫ ʙʳʣʦ ʚʩʝʛʦ 33 600 ʯʝʣʦʚʝʢ. ʇʦʧʳʪʢʠ ʜʝʩʘʥʪʘ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʫʥʢʪʘʭ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʛʦ ʧʦʙʝʨʝʞʴʷ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʤ ʤʦʨʝ ʠ ʥʘ 
ɼʘʣʴʥʝʤ ɺʦʩʪʦʢʝ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤ ʥʝ ʫʜʘʣʠʩʴ, ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʦʪʙʠʪʳ 
ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ. ɺ ʗʧʦʥʩʢʫʶ ʞʝ ʚʦʡʥʫ ʷʧʦʥʮʘʤ ʫʜʘʣʩʷ ʜʝʩʘʥʪ ʫ 
ʇʦʨʪ-ɸʨʪʫʨʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʥʘ ʃʷʦʜʫʥʩʢʦʤ ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚʝ, ʚ ʖʞʥʦʡ 
ʄʘʥʯʞʫʨʠʠ. 

ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ ʧʘʣ ʣʠʰʴ ʥʘ 349-ʡ ʜʝʥʴ, ʦʪʙʠʚʘʷʩʴ ʦʪ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʠʭ 
ʩʠʣ ʢʦʘʣʠʮʠʠ, ʧʨʠʪʦʤ ʧʨʦʷʚʠʚ ʛʝʨʦʠʟʤ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʠʡ ʣʫʯʰʫʶ 
ʩʪʨʘʥʠʮʫ ʨʫʩʩʢʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ; ʇʦʨʪ-ɸʨʪʫʨ ʙʳʣ ʧʦʟʦʨʥʦ ʩʜʘʥ, 
ʤʦʞʥʦ ʜʘʞʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʢʠ ʩʜʘʥ ʉʪʝʩʩʝʣʝʤ, ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʤʫ ʥʘʣʠʯʠʶ ʩʨʝʜʩʪʚ ʟʘʱʠʪʳ ʢʨʝʧʦʩʪʠ. ɺ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʢʫʶ 
ʢʘʤʧʘʥʠʶ ʚʳʜʝʣʠʣʠʩʴ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʝ ʚʦʝʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ, ʚ ʗʧʦʥʩʢʫʶ, ʫʚʳ, 
ʪʘʢʠʭ, ʢʘʢ ʂʦʨʥʠʣʦʚ, ʅʘʭʠʤʦʚ, ʊʦʪʣʝʙʝʥ, ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ. ʇʦʥʷʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʚ ʗʧʦʥʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʙʳʣʠ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʠʝ ʧʦʪʝʨʠ: ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ 400 ʪʳʩʷʯ ʫʙʠʪʳʤʠ, ʨʘʥʝʥʳʤʠ ʠ ʙʦʣʴʥʳʤʠ,- ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ 
ʚ ʂʨʳʤʩʢʫʶ ʚʦʡʥʫ ʥʘʰʠ ʧʦʪʝʨʠ ʚʳʨʘʞʘʣʠʩʴ ʚ 12%. 

ʅʦ ʚ ʦʙʦʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʦʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ: ʫʨʦʢ ʧʦʰʝʣ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ: 
ʚʦʝʥʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʧʝʨʝʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʚʦʠʥʳ, 
ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʭ ʢʘʜʨʦʚ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ʧʦʜʥʷʣʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʥʘ 
ʜʦʣʞʥʫʶ ʚʳʩʦʪʫ. 



ɻʦʚʦʨʷʪ, ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʪʦ ʭʦʨʦʰʠʡ ʫʨʦʢ ʥʘ 
ʙʫʜʫʱʝʝ. ʊʘʢ ʤʳʩʣʠʪ ʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʠʥ ʌʨʝʥʩʠʩ ʉʢʨʘʡʥ, ʨʘʥʝʝ ʥʘʤʠ ʫʞʝ 
ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ. ʆʥ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʵʧʠʟʦʜʦʚ ʠʟ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ, ʢʘʢ ʵʪʠ ʥʝʩʯʘʩʪʴʷ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤʫ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʶ ʜʘʥʥʳʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ. ʅʦ ʉʢʨʘʡʥ ʥʝ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʩʷ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʝʡ ʜʘʥʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʘ 
ʚʳʨʘʟʠʣ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʠ ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʥʝʫʜʘʯʘ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ 
ʈʦʩʩʠʠ. (Fr. Skrine. The expansion of Russia (1815 - 1900). ˉ 
11 of the Cambridge historical series.) 

ʀ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʘʰʝʛʦ ʩʢʨʦʤʥʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʦʙ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʚʝʩʴʤʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʠʟ ʝʛʦ ʟʘʚʝʱʘʥʠʷ ʩʳʥʦʚʴʷʤ: 

"ʗ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʣʘʙʦʩʪʷʤʠ, ʢʦʠʤ ʣʶʜʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ, 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʟʥʘʣ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʭʫʜʦʛʦ, ʚ ʠʥʦʤ 
ʫʩʧʝʚʘʣ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʥʝʪ, ʧʨʦʰʫ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʤʝʥʷ ʧʨʦʩʪʠʪʴ". 

ʕʪʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ - ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʩʳʥʦʚʴʷʤ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʦ, ʧʦʣʘʛʘʝʤ, ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ 
ʣʶʙʠʣ ʠ ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʥʝ ʞʘʣʝʣ ʩʚʦʠʭ ʜʘʥʥʳʭ ʝʤʫ ɹʦʛʦʤ ʩʠʣ ʠ 
ʪʘʣʘʥʪʦʚ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʟʘʚʝʱʘʥʠʷ ʥʘʭʦʜʠʤ ʧʨʝʜʩʤʝʨʪʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʜʦʙʨʦʛʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʠʥʘ: 

"ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʩʝʭ, ʣʶʙʠʚʰʠʭ ʤʝʥʷ, ʧʨʦʱʘʶ ʚʩʝʤ ʥʝʥʘʚʠʜʷʱʠʤ, ʧʨʦʰʫ 
ʚʩʝʭ, ʢʦʛʦ ʤʦʛ ʥʝʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʦʛʦʨʯʠʪʴ, ʤʝʥʷ ʧʨʦʩʪʠʪʴ". 

ɸ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʝ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ ʝʛʦ 
ʩʳʥʫ, ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʫ-ʎʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ,- ʥʘʧʠʩʘʣ: "ɼʘʡ ɹʦʛ, 
ʯʪʦʙ ʫʜʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʩʜʘʪʴ ʪʝʙʝ ʈʦʩʩʠʶ ʪʘʢʦʡ, ʢʘʢʦʶ ʷ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʝʸ 
ʦʩʪʘʚʠʪʴ - ʩʠʣʴʥʦʡ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ, ʜʦʙʨʦʜʝʶʱʝʡ: ʥʘʤ ʜʦʙʨʦ - 
ʥʠʢʦʤʫ ʟʣʦ". 

ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʵʪʠ ʯʝʪʳʨʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʙʳʣʠ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʚʝʨʳ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ʀ, ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘʨʦʜ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʚʝʯʥʫʶ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ, ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʚ ʝʤʫ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʥʘ ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. ʅʦ 
ʧʦʯʝʤʫ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʥʝʡ? ɿʜʝʩʴ ʚʩʸ ʢʘʢ ʙʳ ʜʳʰʠʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ I. ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʘʷ ʧʣʦʱʘʜʴ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ, ʛʜʝ 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʧʝʯʘʣʴʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ; ʟʜʝʩʴ 
ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠ ʢʨʘʩʘ ʩʝʚʝʨʥʦʡ ʩʪʦʣʠʮʳ - ʀʩʘʘʢʠʝʚʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ, 
ʩʪʨʦʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I (ʩʦʨʦʢ ʣʝʪ); ʟʜʝʩʴ 



ʄʘʨʠʠʥʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʚ 1839 - 1844 ʛʦʜʳ ʜʣʷ ʚʳʩʰʝʛʦ 
ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʩʪʨʘʥʳ - ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ; ʟʜʝʩʴ 
ʜʚʘ ʟʜʘʥʠʷ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʚ 
1844 - 1853 ʛʦʜʳ; ʟʜʝʩʴ ʟʜʘʥʠʝ ɺʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ, ʧʝʨʝʜ 
ʢʦʪʦʨʳʤ, ʢʘʢ ʚ "ʄʝʜʥʦʤ ʚʩʘʜʥʠʢʝ" ʥʘʧʠʩʘʣ ɸ.ʉ. ʇʫʰʢʠʥ: 

ʉ ʧʦʜʲʷʪʦʡ ʣʘʧʦʡ, ʢʘʢ ʞʠʚʳʝ, 

ʉʪʦʷʪ ʜʚʘ ʣʴʚʘ ʩʪʦʨʦʞʝʚʳʝ... 

ʉʪʦʷʪ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʭʨʘʥʷʷ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. 

ɿʜʝʩʴ ʚʦʧʣʦʱʝʥʥʘʷ ʚ ʢʘʤʝʥʴ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʘʷ ʵʧʦʭʘ, ʠ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʚʩʝʛʦ 
ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʧʴʝʜʝʩʪʘʣʝ ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʩʠʣʫʵʪ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʩʘʜʥʠʢʘ. 
ʇʘʤʷʪʥʠʢ ʵʪʦʪ ʩʦʦʨʫʞʝʥ ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ ʆ. ʄʦʥʬʝʨʨʘʥʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʥʝʤ 
ʪʘʢʞʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʇ.ʂ. ʂʣʦʜʪʘ, ʅ.ɸ. ʈʘʤʘʟʘʥʦʚʘ ʠ ʈ.ʂ. ɿʘʣʝʤʘʥʘ, 
ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʝʨʚʳʡ (ʂʣʦʜʪ) ʩʦʟʜʘʣ ʤʦʜʝʣʴ ʚ ʧʦʣʥʫʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ 
ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ ʚʩʘʜʥʠʢʘ, ʚʪʦʨʦʡ - ʙʘʨʝʣʴʝʬʳ "14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ", 
"ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʘ ʉʝʥʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ" ʠ "ʆʪʢʨʳʪʠʝ 
ɺʝʨʝʙʴʠʥʩʢʦʛʦ ʤʦʩʪʘ ʥʘ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ- ʄʦʩʢʚʘ ʚ 1851 
ʛʦʜʫ"; ʪʨʝʪʠʡ (ɿʘʣʝʤʘʥ) ʩʦʟʜʘʣ ʙʘʨʝʣʴʝʬ "ʇʦʜʧʠʩʘʥʠʝ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʤ 
ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ", ʘ ʪʘʢʞʝ ʘʣʣʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʞʝʥʩʢʠʝ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʳ. 

ɼʚʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʜʚʘ ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ, ʥʝ ʦʜʠʥ, 
ʘ ʫʞʝ ʜʚʘ "ʄʝʜʥʳʭ ʚʩʘʜʥʠʢʘ" ʦʭʨʘʥʷʶʪ ʩʪʨʘʥʫ ʠ ʩʪʦʣʠʮʫ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʇʦʩʣʝʩʣʦʚʠʝ 

ʅʠʢʦʣʘʡ ɹʝʨʜʷʝʚ ʚ ʛʣʘʚʝ I ʩʚʦʝʛʦ ʪʨʫʜʘ "ʉʤʳʩʣ ʠʩʪʦʨʠʠ" ʩʪʘʚʠʪ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʠ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ 
ʠ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʥ ʧʠʰʝʪ: 

"ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʳʭ ʩʧʦʨʦʚ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʈʦʩʩʠʷ, ʥʦ ʠ ʚʩʷ ɽʚʨʦʧʘ ʠ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʚʩʪʫʧʘʶʪ ʚ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʄʳ ʞʠʚʝʤ ʚʦ ʚʨʝʤʝʥʘ 
ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʣʦʤʘ. ʅʘʯʘʣʘʩʴ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʥʦʚʘʷ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʵʧʦʭʘ. ɺʝʩʴ ʪʝʤʧ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʤʝʥʷʝʪʩʷ. ʆʥ ʥʝ ʪʘʢʦʚ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ ʜʦ ʥʘʯʘʣʘ ʤʠʨʦʚʦʡ 
ʚʦʡʥʳ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʭ ʟʘ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ - ʦʥ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠʥʦʡ. ʀ ʪʝʤʧ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥ 
ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠʡ. ʆʪʢʨʳʣʠʩʴ ʚʫʣʢʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ 
ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʧʦʯʚʝ. ɺʩʸ ʟʘʢʦʣʝʙʘʣʦʩʴ ʠ ʫ ʥʘʩ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʛʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʩʪʨʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ 
"ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ". ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʩʪʨʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʳʩʣʴ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʠ ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ 



ʦʙʨʘʪʠʣʦʩʴ ʢ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʫ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢ 
ʧʦʧʳʪʢʘʤ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʧʦ-ʥʦʚʦʤʫ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʄʳ ʚʩʪʫʧʘʝʤ ʚ 
ʵʧʦʭʫ, ʢʦʛʜʘ ʢ ʵʪʠʤ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤ ʙʫʜʝʪ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ..." (ʅʠʢʦʣʘʡ ɹʝʨʜʷʝʚ. ʉʤʳʩʣ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʧʳʪ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʩʫʜʴʙʳ. ʇʘʨʠʞ, ʀʄʂɸ-ʇʈɽʉʉ). 

ʏʠʪʘʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʤʳʩʣʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ɹʝʨʜʷʝʚʘ ʠ ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ 
ʥʘʤʠ ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʦ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʝ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʫʩʪʨʝʤʣʷʝʰʴʩʷ ʚ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʫʜʘ ʠ ʟʦʚʝʪ ʥʘʰ ʨʫʩʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ɹʝʨʜʷʝʚ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚ ʤʠʨ ʥʦʚʦʡ ʵʧʦʭʠ, 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ, ʛʣʫʙʞʝ ʚʜʫʤʳʚʘʷʩʴ, ʭʦʯʝʪʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʧʝʨʝʣʦʤ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʢ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ, 
ʥʘʯʘʣʦʩʴ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʫʞʝ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ: ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ 1848 ʛʦʜʘ ʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ 
ɽʚʨʦʧʳ. ʃʦʤʢʘ, ʧʦʨʦʡ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʫʞʝ 
ʪʦʛʜʘ, ʚʫʣʢʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʩʜʚʠʛʠ, ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʥʠʷʤ ʠ ʩʪʘʣʢʠʚʘʥʠʷʤ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʚ ʪʫ, 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ, ʵʧʦʭʫ: ʙʦʥʘʧʘʨʪʠʟʤ, ʦʭʚʘʪʠʚʰʠʡ ʚʩʶ ɽʚʨʦʧʫ, 
ʚʦʚʣʝʢʰʠʡ ʩʪʨʘʥʳ ɽʚʨʦʧʳ, ʚʦʣʝʡ ʠʣʠ ʥʝʚʦʣʝʡ, ʚ ʥʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʡ 
ʘʚʘʥʪʶʨʠʟʤ, ʧʦʭʦʜ "ʜʚʫʥʘʜʝʩʷʪʠ ʷʟʳʢʦʚ" ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʠ ʟʘʪʝʤ 
ʘʥʪʠʪʝʟʠʩ - ʧʦʭʦʜ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʙʳʣʦ ʧʨʠʤʢʥʫʚʰʠʭ ʢ 
ʅʘʧʦʣʝʦʥʫ, ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ, ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʶ. ʏʝʤ ʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠʝ 
ʩʫʜʴʙʳ, ʪʦ ʦʜʥʠʭ, ʪʦ ʜʨʫʛʠʭ. ʇʦʧʳʪʢʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I ʩʜʝʨʞʘʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʚʟʨʳʚʳ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʠʭ ʚ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʠ ʩʥʦʚʘ ʘʥʪʠʪʝʟʠʩ: ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ ʦʧʷʪʴ 
ʦʧʦʣʯʠʣʘʩʴ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ,- ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʂʨʳʤʩʢʘʷ ʚʦʡʥʘ. 

ʂʘʢ ʛʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ, ʪʘʢ ʠ ʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬ ʝʩʪʴ ʥʝʚʝʜʦʤʳʡ ʟʘʢʦʥ, 
ʠ ʠʭ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ, ʨʘʟʤʝʨʳ ʠ ʤʝʩʪʦ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ - ʪʘ ʞʝ ʪʝʨʨʘ 
ʠʥʢʦʛʥʠʪʘ, ʠ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʜʘʥʳ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ. 

ɼʘ ʠ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʤʳʩʣʠ, ʚ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ, ʚ ʩʘʤʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠʝ ʩʜʚʠʛʠ. ʂʘʢ ʧʠʰʝʪ, ʮʠʪʠʨʫʷ 
ʂʠʨʝʝʚʩʢʦʛʦ, ʉ.ɸ. ʃʝʚʠʮʢʠʡ, "ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʨʘʩʩʫʜʢʘ ʥʘʜ ʠʥʪʫʠʮʠʝʡ 
ʠ ʚʝʨʦʡ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ "ʨʘʟʚʠʣʘʩʴ ʩʧʝʨʚʘ ʩʭʦʣʘʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 
ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʚʥʫʪʨʠ ʚʝʨʳ, ʧʦʪʦʤ ʨʝʬʦʨʤʘʮʠʷ ʚ ʚʝʨʝ, ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ - ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʚʥʝ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʚʝʨʳ". ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʟʘʧʘʜʥʘʷ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʷ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʝʟʙʦʞʥʦʡ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ, 
ʯʪʦ ʛʨʦʟʠʪ ʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʛʠʙʝʣʴʶ" (ʉ.ɸ. ʃʝʚʠʮʢʠʡ. ʆʯʝʨʢʠ ʧʦ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʠ. "ʇʦʩʝʚ", 
1968). 



ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʦʜʦʣʞʠʤ ʪʝʤʫ ʦ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʝʩʢʠʭ ʩʜʚʠʛʘʭ ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ. 
ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʦ ɹʦʛʦʯʝʣʦʚʝʢ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʶ 
ʞʠʟʥʴ, ʪʦ ʧʦʷʚʠʣʩʷ "ʩʚʝʨʭʯʝʣʦʚʝʢ" ʅʠʮʰʝ, ʠʣʠ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʥʘʟʚʘʣ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ, "ʯʝʣʦʚʝʢʦʙʦʛ". ɿʘʪʝʤ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʩʚʝʨʞʝʥʠʝ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩ ʧʴʝʜʝʩʪʘʣʘ ʠ ʩʪʠʨʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ; 
(ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʩʸ ʟʘʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʠʜʦʣʠʟʘʮʠʝʡ "ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʘ", ʠ, ʢʘʢ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʚ ʀʥʢʚʠʟʠʪʦʨʝ,- ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʤ ʜʫʭʘ ʥʝʙʳʪʠʷ 
ʠ ʩʘʤʦʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ("ɹʨʘʪʴʷ ʂʘʨʘʤʘʟʦʚʳ"). 

ʄʳ ʟʘʪʨʦʥʫʣʠ ʣʠʰʴ ʦʙʱʠʡ ʘʩʧʝʢʪ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʘ ʜʨʫʛʠʤ, 
ʠʤʝʥʥʦ - ʩʨʘʚʥʝʥʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʵʧʦʭʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ, ʟʘʡʤʝʤʩʷ 
ʪʝʧʝʨʴ. ʅʘʰʝ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ, ʧʦʣʘʛʘʝʤ, ʟʘʢʦʥʥʦ, ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʥʘ 
ʧʦʚʪʦʨʷʝʤʦʩʪʴ ʚʫʣʢʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʚʝʨʞʝʥʠʡ. ɺʝʜʴ ʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʯʝʨʝʟ ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʧʨʦʤʝʞʫʪʢʠ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶʱʠʝʩʷ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʳ. ʕʪʦ ʷʩʥʦ, ʠ ʤʳ 
ʫʞʝ ʵʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʢʦʩʥʫʣʠʩʴ ʚ ʥʘʰʝʤ 
ʪʨʫʜʝ, ʥʦ ʟʜʝʩʴ ʤʳ ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʡ ʘʢʮʝʥʪ ʥʘ 
ʦʪʣʠʯʠʠ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʵʧʦʭ: ʝʩʣʠ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʫʶ ʵʧʦʭʫ 
ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ (ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ, ʯʪʦ ʣʠ, ʩʜʚʠʛʠ) ʤʝʥʷʣʘʩʴ ʠ ʩʤʝʥʷʣʘʩʴ 
ʦʜʥʘ ʜʨʫʛʦʡ, ʠ ʝʩʣʠ ʥʝ ʧʦ ʜʥʷʤ ʠ ʯʘʩʘʤ, ʪʦ ʚʩʸ ʞʝ, ʧʦʨʦʡ, ʧʦ 
ʤʝʩʷʮʘʤ,- ʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʵʧʦʭʫ ʪʘʢʦʡ ʩʤʝʥʳ ʤʳ ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤ: 
ʪʝʧʝʨʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʩʦ ʚʩʝʡ ʷʩʥʦʩʪʴʶ ʚʳʷʚʠʣʘ 
ʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʤʠʨʘ ʥʘ ʜʚʝ ʯʘʩʪʠ - ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʠ ʧʦʨʘʙʦʪʠʚʰʫʶ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʘ ʯʘʩʪʴ ʤʠʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ. 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʥʘʰʝʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʟʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʘʥʘʣʠʟʘ,- ʚ ʥʘʰʝʤ ʟʘʤʝʯʘʥʠʠ "ʆʪ ʘʚʪʦʨʘ" - ʤʳ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʘʰʘ 
ʮʝʣʴ ʜʘʪʴ ʧʨʘʚʜʠʚʳʡ ʧʦʨʪʨʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 
ɼʫʤʘʝʤ, ʯʪʦ ʯʠʪʘʪʝʣʴ, ʩʢʣʦʥʥʳʡ ʢ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʤ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷʤ, ʚ 
ʧʣʘʥʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ɹʝʨʜʷʝʚʳʤ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘ, ʤʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʡ ʥʘʤʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʩʤʳʩʣʝ. 

ʌʝʚʨʘʣʴ 1978 ʛ. 
ʌʨʘʥʢʬʫʨʪ-ʥʘ-ʄʘʡʥʝ 

ʄ. ɿʘʣʝʚʩʢʠʡ 

ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʢ ɻʣʘʚʝ ʩʝʜʴʤʦʡ ʠ ʇʦʩʣʝʩʣʦʚʠʶ: 
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3. ʂ.ɻ. - ʇʘʤʷʪʠ ʄ.ɸ. ʇʘʪʢʫʣʴ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", ʊ. 84, 
1901. 



4. ʀʟ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʙʘʨʦʥʝʩʩʳ ʄ.ʇ. ʌʨʝʜʝʨʠʢʩ". "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ 
ʚʝʩʪʥʠʢ". 
5. ɸ.ʗ. ɹʫʪʢʦʚʩʢʘʷ. ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʙʘʙʫʰʢʠ. "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʚʝʩʪʥʠʢ", 
ʜʝʢʘʙʨʴ 1884 
6. ʅʠʢʦʣʘʡ ɹʝʨʜʷʝʚ. ʉʤʳʩʣ ʠʩʪʦʨʠʠ. ʆʧʳʪ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʩʫʜʴʙʳ. ʀʄʂɸ-ʇʈɽʉʉ. ʇʘʨʠʞ. 
7. ʄ. ɿʘʣʝʚʢʠʡ (ɸ. ʉʘʤʦʡʣʦʚ).. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ. 1812-1862. "ʇʦʩʝʚ", ˉ 25, 24/VI 1962. 
8. ʎʘʨʩʢʠʝ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 
9. ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ. ʆ ʤʦʥʘʨʭʠʠ. ɻʣ. VII. 
10. ʈʠʯʘʨʜ ʇʘʡʧʩ. ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʠ ʩʪʘʨʦʤ ʨʝʞʠʤʝ. ʂʝʤʙʨʠʜʞ, ʄʘʩʩ. 
1980. ʇʝʨʝʚʦʜ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ɺ. ʂʦʟʣʦʚʩʢʦʛʦ. 

ɹʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ: 

ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʠ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʡ ʚ ʘʣʬʘʚʠʪʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʤʳ 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʤ ʢʘʢ ʥʦʤʝʨʘ ʛʣʘʚ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʨʷʜʢʦʚʳʝ ʥʦʤʝʨʘ ʚ ʧʦʛʣʘʚʥʦʤ 
ʧʝʨʝʯʥʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠʭ ʚ 
ʪʝʢʩʪʝ ʛʣʘʚʳ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʦʪ, ʢʦʤʫ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʧʦ 
ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʠ ʧʨʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʩʣʦʚʥʦ, 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʦʙʱʝʡ ʘʣʬʘʚʠʪʥʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʛʣʘʚʥʦʡ 
ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʝʡ. 
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ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʧʦʜ ʨʝʜ. ʀ. ʉ. ɸʢʩʘʢʦʚʘ. 1861-1880. 4-23 
3. ʇʨʦʬ. ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʠʡ. ʆʯʝʨʢʠ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʂʘʟʘʥʴ. 5-26 
4. ɸʨʭʠʚ ʦʧʝʢʠ ʇʫʰʢʠʥʘ. ʃʝʪʦʧʠʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ 
ʤʫʟʝʷ. 4-18 
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 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ
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[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

ɼʚʦʨʮʦʚʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅ. ɹʝʥʫʘ, ʅ. ʃʘʥʩʝʨʝ. 

ɽʱʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʵʧʦʭʘ, ʦʪʩʪʦʷʱʘʷ ʦʪ ʥʘʩ ʥʘ 
ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ -ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʣʝʪ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʝʨʭʦʤ ʙʝʟʚʢʫʩʠʮʳ, ʯʝʤ-ʪʦ 
ʪʘʢʠʤ, ʯʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʠʰʝʥʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ ʠ ʧʨʝʣʝʩʪʠ. 
ʂʘʢʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʨʦʤʳ ʥʝ ʦʙʨʫʰʠʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
ʥʘʰʠʭ ʜʝʜʦʚ. ɺ ʵʪʦʤ ʚʠʜʝʣʠ ʥʘʛʣʷʜʥʝʡʰʠʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʪʦʛʦ, ʢ ʢʘʢʦʤʫ 
ʧʦʟʦʨʫ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢʨʘʡʥʠʡ ʵʢʣʝʢʪʠʟʤ, ʦʙʚʠʥʷʣʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʫ ʠ ʧʨʠʢʣʘʜʥʳʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʘ) ʚ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʣʠʯʥʦʛʦ ʚʢʫʩʘ, ʧʦʵʟʠʠ, ʯʫʚʩʪʚʘ; ʧʦʪʝʰʘʣʠʩʴ ʥʘʜ ʪʝʤ, 
ʢʘʢ ʣʶʜʠ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʣʦʞʥʦ ʠ ʛʣʫʧʦ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʫʶ 
ʛʦʪʠʢʫ, ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʨʝʥʝʩʩʘʥʩ, ʠ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʡ ʨʦʢʦʢʦ, ʠ 
ʧʦʵʪʠʯʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʟʦʜʯʝʩʪʚʦ. ʀ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʥʝʣʴʟʷ ʦʞʠʜʘʪʴ ʯʝʛʦ-ʣʠʙʦ ʧʫʪʥʦʛʦ ʦʪ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʚʳʰʢʦʣʝʥʥʳʭ ʥʘ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʢʣʘʩʩʠʮʠʟʤʘ ʠ ʟʘʪʝʤ ʦʪʜʘʚʰʠʭ ʩʚʦʠ ʩʠʣʳ ʥʘ ʩʘʤʳʝ 
ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʧʨʠʭʦʪʠ ʚʢʫʩʘ, ʯʝʨʧʘʷ ʠʟ ʩʦʢʨʦʚʠʱʥʠʮʳ ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ 
ʬʦʨʤ ʪʦ ʦʜʥʦ, ʪʦ ʜʠʘʤʝʪʨʘʣʴʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ, ʥʠ ʥʘ ʯʝʤ ʧʦ 
ʜʦʣʛʫ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ, ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʧʨʝʚʨʘʱʘʷ ʚ ʩʚʦʝ - ʪʘʢ, ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʝ ʞʝ ʢʣʘʩʩʠʢʠ ʩ ʈʠʤʦʤ ʠ ɻʨʝʮʠʝʡ. 

ʀ, ʦʜʥʘʢʦ, ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʠ ʟʜʝʩʴ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ 
ʧʦʚʦʨʦʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. ʅʝʧʦʥʷʪʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʦ ʣʝʪ ʜʝʩʷʪʴ 
ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʩʪʘʣʦ ʪʝʧʝʨʴ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ ʤʠʣʳʤ. ʋʞʝ ʙʝʟ ʫʤʠʣʝʥʠʷ ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ 
ʢʫʨʴʝʟʳ "ʧʩʝʚʜʦʛʦʪʠʢʠ" ʠ ʯʝʤ ʙʝʟʫʤʥʝʝ ʵʪʠ ʢʫʨʴʝʟʳ, ʪʝʤ ʦʥʠ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʝʝ. ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ, ʯʪʦ ʩʦʟʜʘʣʘ ʵʧʦʭʘ, 
ʦʙʥʠʤʘʶʱʘʷ ʩʦʙʦʡ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʩ 1820 ʧʦ 1855 ʛʦʜʳ, ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʥʨʘʚʠʪʴʩʷ. ʉʪʨʘʥʥʳʤ ʵʪʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʤʦʞʝʪ ʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʣʠʰʴ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʩ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʤʳ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ. ɺʯʝʨʘʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʥʘʤ ʚʩʝʛʜʘ ʢʘʞʝʪʩʷ 
ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʮʝʡ, ʘ ʧʨʦʰʣʳʡ ʛʦʜ - ʚʩʝʛʜʘ ʤʝʥʝʝ ʚʘʞʥʳʤ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʪʝʢʫʱʠʡ. ʄʦʣʦʜʝʞʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʦʛʣʷʜʳʚʘʪʴʩʷ ʠ 
ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʥʘʜʝʞʜʳ ʚʦʟʣʘʛʘʪʴ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ: "ʊʦ ʣʠ ʤʳ ʠ ʪʝ, ʢʪʦ ʢ 
ʥʘʤ ʧʦʜʦʡʜʫʪ, ʧʦʢʘʞʝʤ!" ʇʨʦʰʣʦʝ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʤ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ 
ʯʫʚʩʪʚʫʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʰʣʦʝ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʦʪʦʰʣʦ ʚ 
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ʙʝʟʜʥʫ ʚʝʢʦʚ ʠ "ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʤʝʰʘʝʪ". ʕʪʦʪ-ʪʦ ʟʘʢʦʥ, ʩʢʦʣʴ ʦʥ ʥʠ 
ʪʨʘʛʠʯʝʥ ("ʆʪʮʳ ʠ ʜʝʪʠ"), ʠ ʜʚʠʞʝʪ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ. ʄʳ ʥʝʥʘʚʠʜʠʤ 
ʥʘʰʠʭ ʦʪʮʦʚ, ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʤʝʰʘʶʪ ʥʘʤ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʣʦʚʦ. ʅʦ ʧʦʪʦʤ 
ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʧʨʠʤʠʨʝʥʠʝ. ʇʨʝʤʫʜʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʜʘʝʪ ʚʩʝ ʩʚʦʠʤ 
ʣʘʩʢʦʚʳʤ, ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʶʱʠʤ ʩʚʝʪʦʤ. ɼʝʪʷʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʞʘʣʴ ʦʪʮʦʚ, 
ʜʝʪʠ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʩʘʤʫʶ ʩʫʪʴ ʪʦʛʦ, ʯʝʤʫ ʠʭ ʫʯʠʣʠ ʠ ʯʝʛʦ 
ʦʥʠ ʚ ʛʦʨʷʯʢʝ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ (ʠ ʚʩʝ ʧʦ ʪʦʤʫ ʞʝ ʟʘʢʦʥʫ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ) ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʧʨʠʥʷʪʴ. ʆʪ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʦʥʠ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʢ 
ʧʦʯʪʝʥʠʶ, ʦʪ ʧʦʯʪʝʥʠʷ ʠʥʦʛʜʘ ʢ ʵʥʪʫʟʠʘʟʤʫ. ʅʦ ʟʘʪʝʤ ʝʱʝ ʨʘʟ 
ʛʨʦʟʠʪ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʨʘʟ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. ɽʩʣʠ ʧʨʦʰʣʦʝ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʨʝʜʢʠ "ʚʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ" ʚ ʞʠʟʥʴ 
ʧʦʪʦʤʢʦʚ, ʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʧʷʪʴ ʤʷʪʝʞ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʨʦʪʠʚ ʧʝʨʚʳʭ. 
ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ 1830-ʭ ʛʦʜʘʭ ʚʦʟʥʝʥʘʚʠʜʝʣʠ ʈʠʤ, ʪʘʢ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ 
ʥʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʫʞʝ (ʥʝʟʘʩʣʫʞʝʥʥʘʷ, ʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ) ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ 
XVIII ʚʝʢʫ. 

ɼʦ ʵʪʦʛʦ "ʩʪʠʣʶ Louis Philippe" [ʃʫʠ ʌʠʣʠʧʧ (ʬʨ.)], ʧʦ-ʥʝʤʝʮʢʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ Biedermeiezeit, ʧʦ-ʥʘʰʝʤʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ - 
ʝʱʝ ʜʘʣʝʢʦ. ɽʛʦ ʝʱʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ ʠ ʧʨʦʢʣʠʥʘʪʴ, 
ʝʜʚʘ-ʝʜʚʘ ʧʨʦʙʫʞʜʘʶʪʩʷ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʢ ʥʝʤʫ. ʅʦ ʫʞʝ 
ʟʘʨʘʥʝʝ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʧʳʪʦʚ, ʤʦʞʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘ 
ʵʪʦʤ ʜʝʣʦ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ. ʇʦʣʦʞʠʤ, ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦʙʳ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʪʘʣʦ ʙʳ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ. ʂʘʢ 
ʙʫʜʪʦ (ʛʦʚʦʨʠʤ "ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ" - ʠʙʦ ʥʘʚʝʨʥʷʢʘ ʟʜʝʩʴ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʦʧʨʦʤʝʪʯʠʚʦ - ʝʱʝ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʦʰʠʙʘʝʤʩʷ) ʠ ʪʘʢ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʩʝʨʝʜʠʥʳ XIX ʚʝʢʘ ʥʝ ʜʦʩʪʘʝʪ ʪʦʡ ʮʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʳ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʮʘ. ʆʥʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʝʩʪʨʦʝ ʠ "ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ" ʜʨʷʙʣʦʝ. ʅʦ ʚʦʪ ʚ ʯʝʤ a priori 
ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʥʝʣʴʟʷ: ʠ ʚ ʥʝʤ ʧʨʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʝʤʘʣʦ ʪʘʣʘʥʪʘ, ʟʥʘʥʠʷ, 
ʚʢʫʩʘ, ʯʫʚʩʪʚʘ, ʧʦʵʟʠʠ, ʘ ʵʪʦ ʚʩʝ ʪʘʢʠʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʣʶʜʝʡ ʯʫʪʢʠʭ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʦʙʥʠʤʘʝʪ 
ʩʣʦʚʦ "ʢʨʘʩʦʪʘ", ʥʝ ʚʟʠʨʘʷ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ. ɹʳʣʦ ʙʳ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 
ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʦ ʣʠʰʝʥʦ ʠ ʪʘʣʘʥʪʦʚ 
ʠ ʚʢʫʩʘ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʪʦʛʜʘ ʪʘʢ ʧʦʛʣʫʧʝʣʠ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʠ ʟʘ ʟʦʣʦʪʦ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʦʜʥʫ ʣʠʰʴ ʤʠʰʫʨʫ. ɿʦʣʦʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʚ ʵʪʦʤ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʘ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʫ ʥʘʩ ʫʞʝ ʥʘʯʘʣʠ 
ʦʪʢʨʳʚʘʪʴʩʷ ʛʣʘʟʘ ʜʣʷ ʵʪʠʭ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʠ ʤʳ ʛʦʪʦʚʳ ʫʜʝʣʠʪʴ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤ ʵʪʦʡ ʵʧʦʭʠ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʚ ʧʘʥʪʝʦʥʝ. 

ʉʝʡʯʘʩ ʞʝ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʦʜʠʥ ʚʘʞʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠ 
ʦʙʫʩʣʦʚʠʪ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʵʪʦʤʫ ʧʨʦʰʣʦʤʫ. ʈʝʰʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʤʳ 
ʥʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤ. ɽʛʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚʨʝʤʷ. ʅʦ ʥʘʤʝʯʘʝʪʩʷ ʵʪʦʪ 
ʦʪʚʝʪ "ʙʣʠʞʘʡʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ" ʠ ʥʘʤʠ. ɺʦʧʨʦʩ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: ʤʦʞʥʦ 
ʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ "ʚʢʫʩʝ" ʨʘʟʙʠʨʘʝʤʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʘ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʦ ʧʨʦʜʫʢʪʝ ʵʪʦʛʦ ʚʢʫʩʘ - ʦ ʩʪʠʣʝ? ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʣʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʵʪʦʪ style Louise Philippe ʠʣʠ, ʧʦ-ʥʘʰʝʤʫ, ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʡ 



ʩʪʠʣʴ? ʂʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʝʨʤʠʥ ʚʝʜʝʪ ʧʨʷʤʦ ʢ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʶ. ʇʦʜ ʩʣʦʚʘʤʠ "ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʡ ʩʪʠʣʴ" ʤʳ ʫʞʝ ʧʨʠʚʳʢʣʠ 
ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʪʴ ʩʘʤʫʶ ʩʫʨʦʚʫʶ, ʩʘʤʫʶ "ʢʘʟʘʨʤʝʥʥʫʶ" ʬʦʨʤʫ ʘʤʧʠʨʘ ʠ 
ʦʥʘ ʢʘʢ-ʪʦ ʩʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʩ ʚʦʝʥʱʠʥʦʡ 
"ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ". ʅʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʠʤʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʜʦʣʞʝʥ ʥʦʩʠʪʴ ʠʥʦʡ ʤʠʨ ʬʦʨʤ, ʠʙʦ ʣʠʰʴ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʩʚʦʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʝʱʝ ʪʝʨʧʝʣ "ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ" ʢʣʘʩʩʠʮʠʟʤ ʠ 
ʩʯʠʪʘʣ ʝʛʦ ʦʪʚʝʯʘʶʱʠʤ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 
ʅʘʯʠʥʘʷ ʞʝ ʩ 1830-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ 
ʣʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʅʠʢʦʣʘʡ I ʫʚʣʝʢʘʣʩʷ ʚʩʝʤ ʪʝʤ, ʯʝʤ 
ʫʚʣʝʢʘʣʠʩʴ ʧʨʠ ʜʚʦʨʘʭ ʌʨʠʜʨʠʭʘ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ IV ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʃʶʜʚʠʛʘ 
I ʠ ʄʘʢʩʘ I ʙʘʚʘʨʩʢʠʭ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦʛʦ ʝʤʫ ʃʫʠ ʌʠʣʠʧʧʘ; ʠ 
ʚʦʪ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʚʳʟʚʘʥʥʦʝ ʵʪʠʤʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷʤʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
(ʧʦʩʣʫʞʠʚʰʝʝ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʦʙʨʘʟʮʦʤ ʚʩʝʤʫ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ ʪʦʪ ʞʝ ʧʝʨʠʦʜ ʚʨʝʤʝʥʠ), ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ 
ʥʘʟʳʚʘʪʴʩʷ "ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ", ʘ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ 
ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʝʛʦ ʯʝʨʪ - "ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʤ ʩʪʠʣʝʤ". 

ʇʦʩʪʘʚʠʤ ʝʱʝ ʨʘʟ ʧʦʤʷʥʫʪʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʦʣʝʝ ʩʫʞʝʥʥʦʡ 
ʬʦʨʤʝ: ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ 
"ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ"? ɸ ʝʩʣʠ ʠ ʤʦʞʥʦ, ʪʦ ʥʝ ʝʩʪʴ ʣʠ ʵʪʦʪ 
"ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʡ ʩʪʠʣʴ" ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʯʪʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ, "ʙʝʟʚʢʫʩʥʦʝ"? 
ʄʦʞʥʦ ʣʠ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʪʴ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢʠʤʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʢʘʢ "ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦ", 
"ʧʝʩʪʨʦ", "ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ", ʥʦ ʠ ʩʩʳʣʢʘʤʠ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʨʠʩʫʱʝ ʚ ʭʦʨʦʰʝʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦ-ʢʨʘʩʠʚʦʛʦ? ʅʘ 
ʵʪʦʪ ʚʦʧʨʦʩ ʤʳ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʤʩʷ ʦʙʝʱʘʥʥʳʤ "ʥʘʤʝʢʦʤ ʥʘ ʦʪʚʝʪ". 
ʉʝʡʯʘʩ ʝʱʝ ʨʘʥʦ (ʜʘ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʝ ʠ ʥʝʫʤʝʩʪʥʦ) ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ 
ʵʪʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʝ ʯʝʨʪʳ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ, 
ʚ ʵʪʦʤ ʜʣʷ ʥʘʩ ʥʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʷ. ʇʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʠ ʚ 
ʢʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝ ʧʦʜʜʝʣʢʠ, ʠʭ ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʠʥʷʪʴ ʟʘ ʪʦ, ʯʝʤʫ 
ʦʥʠ ʧʦʜʨʘʞʘʣʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʥʠʭ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʜʣʷ ʥʘʩ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʪʴ ʠ 
ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʧʨʝʣʝʩʪʴ, ʘ ʧʨʝʣʝʩʪʴ ʠʭ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʝʤ 
ʦʥʠ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʦʙʨʘʟʮʦʚ. ʄʦʞʥʦ ʥʘʤʝʪʠʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʜʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ, ʠ ʚ ʥʘʰʝʤ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʠ ʦʥʦʡ ʧʝʨʝʜ 
ʜʨʫʛʦʡ ʤʳ ʝʱʝ ʢʦʣʝʙʣʝʤʩʷ. ʆʜʥʘ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ ʦʙʥʠʤʘʝʪ ʷʚʣʝʥʠʷ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʱʠʝ ʙʦʣʴʰʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʪʦʛʦ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦʜʨʘʞʘʣʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʩʝʨʝʜʠʥʳ ʍIʍ ʚʝʢʘ. ɼʨʫʛʘʷ ʦʙʥʠʤʘʝʪ 
ʪʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʥʝʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 
ʵʪʠʭ ʦʙʨʘʟʮʦʚ, "ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ" ʘʚʪʦʨʦʚ. ʇʝʨʚʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʦʪʚʝʯʘʶʪ 
ʚ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ɼʝʣʘʨʦʰʘ, ʃʝʡʩʘ, ʄʝʥʮʝʣʷ, ʥʘʰʝʛʦ 
ʀʚʘʥʦʚʘ, ʦʪʯʘʩʪʠ ʧʨʝʨʘʬʘʵʣʠʪʦʚ; ʚʪʦʨʦʡ - ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ɼʝʣʘʢʨʫʘ, 
ɹʨʶʣʣʦʚʘ ʠ ʙʝʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʜʨʫʛʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ. ʀ ʚ ʪʦʡ ʠ ʚ ʜʨʫʛʦʡ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʣʠʯʥʦʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚʳʨʘʞʘʣʦʩʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʦʙʠʣʠʝ ʟʥʘʥʠʡ ʠʣʠ ʥʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʠʣʠ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠʭ. 



ʈʫʩʩʢʘʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʠ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʶʪ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʥʠ ʦʙʠʣʠʝʤ ʪʘʣʘʥʪʦʚ, 
ʥʠ ʧʨʦʷʚʠʚʰʠʤʠʩʷ ʟʥʘʥʠʷʤʠ, ʥʠ ʠʟʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ 
ʩʦʟʜʘʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ. ɺ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ 
ʟʥʘʪʦʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʧʦʨʠʪʴ ʠ ʩ ʐʠʥʢʝʣʝʤ, ʠ ʩ ɺʠʦʣʣʝ ʣʝ 
ɼʶʢʦʤ - ʤʳ ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʤ ʪʘʢʠʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ, ʢʘʢ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ, 
ɽʬʠʤʦʚ, ɹʦʩʩʝ, ʅ. ɹʝʥʫʘ, ʉʘʜʦʚʥʠʢʦʚ, ɸ ʈʝʟʘʥʦʚ, ɸ. ʂʨʘʢʘʫ; ʢ 
ʥʠʤ ʞʝ ʤʳ ʧʨʠʯʠʩʣʷʝʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʘʤʧʠʨʠʩʪʦʚ - ʟʥʘʪʦʢʦʚ 
ʢʣʘʩʩʠʮʠʟʤʘ: ʉʪʘʩʦʚʘ ʠ ʈʦʩʩʠ. ɺ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʙʦʣʝʝ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤ ɸ. ɹʨʶʣʣʦʚʘ, ʂ.ɸ ʊʦʥʘ, ɸ. ɾʠʣʷʨʜʠ, 
ʇʝʪʮʦʣʴʜʘ, ʀ. ʐʘʨʣʝʤʘʥ, ɻʦʨʥʦʩʪʘʝʚʘ, ɹʳʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʤʘʩʩʫ ʜʨʫʛʠʭ. 

ʂ ʵʪʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤ ʥʫʞʥʦ ʝʱʝ ʧʨʠʯʠʩʣʠʪʴ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, 
ʨʘʙʦʪʘʚʰʠʭ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ɼʚʦʨʘ: ʐʠʥʢʝʣʷ, 
ʧʦʩʪʨʦʠʚʰʝʛʦ ʯʘʩʦʚʥʶ ʚ ʧʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʠ, ʄʝʥʝʣʘʩʘ, 
ʦʪʢʨʚʳʰʝʛʦ ʫ ʥʘʩ ʵʨʫ ʧʩʝʚʜʦʛʦʪʠʢʠ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʚʰʝʡʩʷ ʣʝʪ ʜʚʘʜʮʘʪʴ 
(ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʪʦʛʦ ʤʦʤʝʥʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʨʥʫʚʰʠʡʩʷ ʠʟ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʩʪʚʘ ʅ.
ʃ. ɹʝʥʫʘ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʝ ʧʝʪʝʨʛʦʬʩʢʠʝ ʢʦʥʶʰʥʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʥ ʚʣʦʞʠʣ ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ [ʂ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʛʨʦʤʘʜʥʳʝ ʟʥʘʥʠʷ ʅ.ʃ. ɹʝʥʫʘ ʥʝ ʙʳʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʧʦʩʣʝ 
ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ, ʩʪʦʣʴ ʫʜʘʚʰʝʛʦʩʷ ʦʧʳʪʘ, ʧʦʜʦʙʘʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʍʫʜʦʞʥʠʢʫ 
ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚ ʣʶʙʠʤʦʤ ʩʚʦʝʤ ʛʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʣʠʰʴ ʝʱʝ 
ʧʝʪʝʨʛʦʬʩʢʠʡ ʚʦʢʟʘʣ ʠ ʜʚʝ-ʪʨʠ ʜʘʯʠ, ʧʦʩʣʝ ʞʝ ʩʤʝʨʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʝʤʫ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʩʪʨʦʠʪʴ ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ, ʠ ʚ ʨʦʢʦʢʦ, ʠ ʚ 
ʨʝʥʝʩʩʘʥʩʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʚʩʶʜʫ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʠʩʴ ʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠ 
"ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʘʷ ʤʫʜʨʦʩʪʴ", ʥʦ ʫʞʝ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʧʣʘʤʝʥʠ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚ ʦʙʱʝʡ ʠʜʝʝ, ʪʘʢ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʪʘʣʷʭ 
"ʢʦʥʶʰʝʥ"], ʠ ʂʣʝʥʮʝ, ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʦʨʫʞʝʥʦ ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʩʘʤʳʭ ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʟʘʜʥʠʡ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ - ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʕʨʤʠʪʘʞ. 

ɺ ʯʝʤ ʫʩʪʫʧʘʝʪ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ - ʵʪʦ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʣʠʰʴ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʥʘʟʚʘʥʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʥʝ ʜʘʥʦ ʙʳʣʦ 
ʚʳʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʚʧʦʣʥʝ, ʜʘʪʴ ʮʝʣʠʢʦʤ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʩʝʙʝ ʪʘʠʣ. 
ʇʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʝʜʦʩʢʘʟʘʥʥʳʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʣ ʩʢʘʟʘʪʴ ɸ.
ɸ. ʀʚʘʥʦʚ (ʚʩʝ ʣʠ ʩʢʘʟʘʣ ʇʫʰʢʠʥ, ɻʦʛʦʣʴ, ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ?), ʧʦʜʦʙʥʦ 
ʵʪʦʤʫ ʣʫʯʰʝʝ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʠ ʜʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʤʘʩʪʝʨʘ, ʢʘʢ ɸ.ʇ. ɹʨʶʣʣʦʚ, 
ʂ. ʊʦʥ, ɹʦʩʩʝ, ʅ. ɹʝʥʫʘ, ʥʝ ʚʳʷʚʠʣʦʩʴ ʠ ʧʨʦʧʘʣʦ ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ. 
ʉʣʠʰʢʦʤ ʙʳʩʪʨʘʷ ʩʤʝʥʘ ʫʚʣʝʯʝʥʠʡ, ʜʠʣʝʪʘʥʪʠʟʤ ʤʝʮʝʥʘʪʦʚ, ʚʦ 
ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠ ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʦʣʷ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʚʥʝʩʣʠ ʚ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʭʘʦʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʠʤʝʥʥʦ ʪʫ 
ʧʝʩʪʨʦʪʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʦʣʴʰʝ ʚʨʝʜʠʪ ʦʙʱʝʤʫ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʶ ʦʪ ʥʝʛʦ. ɸ. 
ɹʨʶʣʣʦʚ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʦʙʳʪʥʝʡʰʠʭ ʠ ʪʦʥʯʘʡʰʠʭ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ-ʪʚʦʨʮʦʚ, ʥʝ ʩʦʟʜʘʣ ʧʦʩʣʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʃʶʪʝʨʘʥʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʥʘ ʅʝʚʩʢʦʤ (1832) ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʢʨʫʧʥʦʛʦ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ; ʂ. ʊʦʥ, 
ʘʤʧʠʨʠʩʪ ʧʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʠ ʫʙʝʞʝʜʝʥʠʷʤ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʠʛʨʘʪʴ ʨʦʣʴ 
ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʝʣʷ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʠ, 



ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʢʘʢ ʙʳ ʠʛʨʘʣ ʢʦʤʝʜʠʶ. ʦʪʨʘʟʠʚʰʫʶʩʷ 
ʨʦʢʦʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ ʚʩʝʤ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʚʰʝʤ; ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʥʳʤ, ʠʟʤʝʣʴʯʝʥʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ɹʦʩʩʝ, ɽʬʠʤʦʚʘ, ɹʝʥʫʘ, ɻʦʨʥʦʩʪʘʝʚʘ, ʐʫʨʫʧʦʚʘ, ʪʦʛʜʘ 
ʢʘʢ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʫʩʧʝʣ ʩʝʙʷ ʟʘʷʚʠʪʴ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʤ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʤ 
ʧʦ ʪʦʤʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʤʫ ʩʪʠʣʶ ʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʤ ʢ 
ʚʳʜʝʨʞʘʥʥʦʤʫ ʮʝʣʴʥʦʤʫ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ. 

ʅʘ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠ ʚʩʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʘ 
ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʠ ʝʛʦ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ, ʦʪʨʘʟʠʣʠʩʴ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʠʣʴʥʦ ʠ ʟʘʤʝʪʥʦ ʪʠʧʠʯʥʝʡʰʠʝ ʯʝʨʪʳ ʣʠʯʥʦʛʦ ʚʢʫʩʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠʤʝʚʰʝʛʦ ʪʘʢʦʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʚʩʝ 
ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ ʠ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʠ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʩʪʘʨʳʭ ʜʚʦʨʮʦʚ [ʍʦʪʷ ʩʶʜʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʣʴʟʷ ʦʪʥʝʩʪʠ 
ʪʘʢʠʝ ʧʝʨʝʜʝʣʢʠ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, 
ʄʨʘʤʦʨʥʦʛʦ, ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʆʣʴʛʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʚ ɹʦʣʴʰʦʤ ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ 
ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʳʝ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʢ ʥʦʚʳʤ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʤ]. 

ɺ ʥʦʚʳʭ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʭ ʤʦʞʥʦ ʥʘʤʝʪʠʪʴ ʩʤʝʥʫ ʚʢʫʩʦʚ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ɺʥʘʯʘʣʝ ʦʥ "ʧʦ ʠʥʝʨʮʠʠ" ʦʪʜʘʝʪ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʙʦʣʴʰʠʭ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷʭ, ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʪʠʣʶ ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʣʠʯʥʳʭ ʜʚʦʨʮʘʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʫ ʩʝʙʷ ʟʘ ʛʦʨʦʜʦʤ, ʫʚʣʝʢʘʝʪʩʷ 
ʛʦʪʠʢʦʡ. ʆʜʥʘʢʦ, ʫʞʝ ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʧʳʪʘʝʪʩʷ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʪʠʣʴ, 
ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʷʝʪ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʵʪʦʪ ʩʪʠʣʴ ʜʣʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ. 
ʇʨʦʙʘ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʵʪʦʪ ʩʪʠʣʴ ʜʣʷ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʡ - 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ ʂʨʝʤʣʝʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ - ʚʠʜʥʦ, ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʣʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ; ʜʣʷ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ ʞʝ, ʥʝ ʠʟʫʯʠʚʰʠʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʩʚʦʝʡ 
ʩʪʘʨʠʥʳ, ʠ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʭ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʠ ʜʘʞʝ ʨʘʙʩʢʠ ʧʦʜʨʘʞʘʣʠ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʪʨʫʜʥʦ. ʊʦʣʴʢʦ ʚʦ ʚʪʦʨʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ XIX ʚʝʢʘ "ʨʫʩʩʢʠʡ ʩʪʠʣʴ" (ʥʦ 
ʢʘʢʦʡ!) ʩʪʘʣ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ ʚ ʙʦʛʘʪʳʝ ʩʘʣʦʥʳ ʠ ʜʚʦʨʮʳ. ɿʘʪʝʤ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʪʜʘʣ ʩʚʦʠ ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʩʪʠʣʶ ʨʝʥʝʩʩʘʥʩʘ ʠ 
"ʥʦʚʦʛʨʝʯʝʩʢʦʤʫ" ʠʣʠ, ʢʘʢ ʪʦʛʜʘ ʥʘʟʳʚʘʣʠ, "ʧʦʤʧʝʡʩʢʦʤʫ", ʘ ʧʦʜ 
ʢʦʥʝʮ ʞʠʟʥʠ - ʚʦʟʨʦʜʠʚʰʝʤʫʩʷ ʩʪʠʣʶ ʨʦʢʦʢʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʦʰʝʜʰʝʤʫ ʚ 
ʤʦʜʫ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. 

ʅʦ ʠ ʚ ʪʝʭ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʳʭ ʨʘʙʦʪʘʭ, ʛʜʝ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ 
ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʠʣʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ "ʩʪʘʨʠʥʫ", ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ʚʢʫʩ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʢʣʘʜʝʪ ʩʚʦʡ ʦʩʦʙʝʥʥʳʡ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʥʘ ʚʩʝ ʨʘʙʦʪʳ. ɺ 
ʧʝʪʨʦʚʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ - ʩʫʭʦʩʪʴ ʠ ʤʝʣʦʯʥʦʩʪʴ (ʪʘʢʞʝ ʠ ʚ "ʘʤʧʠʨʝ"), ʚ 
ɽʣʠʟʘʚʝʪʠʥʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ - ʦʙʠʣʠʝ ʧʦʟʦʣʦʪʳ, ʪʷʞʝʣʦʡ, ʛʨʫʙʦʡ ʩ 
ʪʠʧʠʯʥʳʤʠ "ʧʨʦʙʝʣʢʘʤʠ": ʚ ʨʝʟʴʙʝ ʫʞʝ ʥʝʪ ʪʦʡ ʚʠʨʪʫʦʟʥʦʩʪʠ, 
ʣʝʛʢʦʩʪʠ ʠ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʣʠʯʘʶʪ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ XVIII 
ʚʝʢʘ. 

ʀʩʪʦʨʠʷ ʜʚʦʨʮʦʚʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʘ 



ʥʠʢʝʤ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʘ ʠ ʤʳ ʥʝ ʧʨʝʪʝʥʜʫʝʤ ʩʝʡʯʘʩ ʚʦʩʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦʪ 
ʧʨʦʙʝʣ ʞʫʨʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝʡ. ʅʦ ʥʘʤ ʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʤ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥ ʠ ʟʘ ʪʘʢʫʶ ʙʝʛʣʫʶ ʠ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʫʶ ʩʚʦʜʢʫ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʞʝ ʩʘʤʘ ʩʦʙʦʡ ʨʠʩʫʝʪ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʙʳʣʘ 
ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦʡ ʠ ʢʘʢʦʡ ʟʘʤʝʪʥʳʡ ʩʣʝʜ ʦʥʘ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʙʘʙʢʠ ʪʘʢʫʶ ʞʝ 
ʩʪʨʘʩʪʴ ʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʢʘʢʠʤ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʠ ʦʪʝʮ ʝʛʦ ʠ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ, ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʤʳʡ ʠʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I. ʇʨʘʚʜʘ, 
ʣʠʯʥʳʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʧʝʜʘʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʧʨʷʜʢʫ, 
ʪʷʞʝʣʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʦʚʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩ ʥʦʚʳʤʠ ʚʢʫʩʘʤʠ - 
ʦʢʘʟʘʣʠ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ: ʥʝʪ 
ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʨʘʟʤʘʭʘ, ʵʧʠʯʝʩʢʦʡ ʚʝʣʠʯʘʚʦʩʪʠ ʠ ʪʦʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ 
ʧʨʦʩʪʦʪʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʦʛʘʯʝ ʚʩʷʢʦʡ ʨʦʩʢʦʰʠ. ɹʦʣʴʰʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠʤʝʣʘ ʩʫʧʨʫʛʘ ʝʛʦ, ʧʨʫʩʩʢʘʷ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ 
ʐʘʨʣʦʪʪʘ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ. ɽʡ 
ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ ʩʤʷʛʯʘʪʴ ʨʝʟʢʠʝ ʠ ʞʝʩʪʦʢʠʝ ʯʝʨʪʳ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ʠ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʚ ʥʝʤ ʣʶʙʚʠ ʢ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʦʥʘ, ʩʚʦʠʤ ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʳʤ, ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝʤ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʢʘʟʳʚʘʣʘ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ 
ʧʨʠʚʠʪʠʝ ʫ ʥʘʩ ʨʦʤʘʥʪʠʟʤʘ, ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ 
ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʥʘʰʝʜʰʝʛʦ ʩʝʙʝ ʦʪʢʣʠʢ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ. 

ʈʘʟʜʚʦʝʥʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʢʘʢ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʠ ʥʘ ʚʦʟʚʦʜʠʤʳʭ ʠʤ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷʭ: ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʭ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʠ ʜʣʷ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʠ, ʚʠʜʥʳ 
ʞʝʣʘʥʠʷ ʠʥʪʠʤʥʦʩʪʠ, ʫʶʪʘ, ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʠ ʧʨʦʩʪʦʪʳ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʫʞʝ ʩ 
ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʠ; ʪʘʢ ʠ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʄʝʥʝʣʘʩ, 
ʄʦʥʠʛʝʪʪʠ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʝʡʰʠʡ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴ ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴ ʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʡ 
-ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ [ʐʪʘʢʝʥʰʥʘʡʜʝʨ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʩʘʤʳʡ ʜʘʨʦʚʠʪʳʡ ʚ ʵʪʦʡ 
ʧʣʝʷʜʝ, ʥʦ ʦʥ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʧʨʠʰʝʣʩʷ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦ ʚʢʫʩʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ 
ʙʦʣʝʝ ʛʠʙʦʢ, ʥʝʞʝʣʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʩ ʙʝʩʧʝʯʥʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʴʶ 
ʧʝʨʝʭʦʜʠʣ ʦʪ ʦʜʥʦʛʦ ʢʨʘʡʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʘʩʪʘ ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʫʚʣʝʢʘʷʩʴ ʚʩʝʤ, 
ʯʝʤ ʚ ʜʘʥʥʫʶ ʩʝʢʫʥʜʫ ʫʚʣʝʢʘʣʠʩʴ ʚʣʘʩʪʴ ʠʤʫʱʠʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ 
ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ - ʩʘʤʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʜʣʷ ʵʧʦʭʠ, ʥʦ ʧʨʠ ʚʩʝʡ 
ʩʚʦʝʡ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʩʪʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʩʘʤʳʡ ʮʝʥʥʳʡ ʩ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ. ʊʦ, ʯʪʦ ʚ ʜʘʥʦ ʠʤ, ʥʦʩʠʪ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʥʘ ʣʝʪʫ 
ʩʭʚʘʯʝʥʥʦʛʦ ʠ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʘʩʩʠʤʠʣʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʦʥ 
ʥʘʠʤʝʥʝʝ "ʣʠʯʥʳʡ" ʠʟ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʟʥʘʚʰʠʡ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʷ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʠ ʨʘʜʦʩʪʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʦʚʳʭ 
ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʬʦʨʤ]. ɺ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʞʝ ʟʜʘʥʠʷʭ ʦʪʨʘʟʠʣʠʩʴ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʫʭʦʩʪʴ, ʩʫʨʦʚʦʩʪʴ ʠ ʭʦʣʦʜʥʦʩʪʴ,- ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ, ʜʝʣʘʣʦʩʴ 
ʣʠ ʵʪʦ ʚ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ, ʠʣʠ ʫʞʝ ʚ ʥʦʚʦʤ ʜʫʭʝ ʩ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝʤ 
ʧʝʨʝʜʘʪʴ "ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ" - ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʜʚʦʨʮʘʭ 
(ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʡ ʠ ɹʦʣʴʰʦʡ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʂʨʝʤʣʝ), ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ 



ʮʝʨʢʚʘʭ ʂ.ɸ. ʊʦʥʘ, ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ, 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʩʢʠʭ ʜʦʤʘʭ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʢʘʟʘʨʤʘʭ, 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʷʭ ʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʟʜʘʥʠʷʭ, ʥʝ ʙʝʟ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʟʘʩʣʫʞʠʚʰʠʭ 
ʪʝʨʤʠʥ "ʢʘʟʘʨʤʝʥʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ", ʪʘʢ ʢʘʢ, ʠ ʧʨʠ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ 
ʨʘʟʤʝʨʘʭ, ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʨʘʟʤʘʭʘ ʠ ʛʝʥʠʘʣʴʥʳʭ ʠʜʝʡ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʟʜʝʩʴ ʥʝ ʥʘʡʪʠ, ʘ ʝʩʣʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʫ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʳʩʣʠ, ʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠʩʴ (ʪʘʢʦʚʘ 
ʩʫʜʴʙʘ ʧʨʦʝʢʪʘ ʕ. ʍʨ. ɸʥʝʨʪʘ ʧʝʨʝʢʠʥʫʪʴ ʘʨʢʫ ʯʝʨʝʟ ʢʘʥʘʣ ʜʣʷ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʜʚʫʭ ʜʦʤʦʚ ʩ ʧʷʪʠʛʣʘʚʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʥʘʜ ʥʝʡ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ 
ʩʫʜʘ ʤʦʛʣʠ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʧʦʜ ʥʝʶ!).[1] 

ʉʜʝʣʘʚʰʠʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ, ʫʞʝ ʧʨʦʩʣʘʚʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʠ 
ʧʦʪʦʤʫ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ ʧʝʨʚʳʭ ʣʝʪ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʘʣʦ ʯʝʤ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ 
ʦʪ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʭ ʦʙʨʘʟʮʦʚ ʵʧʦʭʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. ʈʦʩʩʠ ʙʳʣ ʟʘʚʘʣʝʥ 
ʟʘʢʘʟʘʤʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. ʉʪʘʩʦʚ ʧʦʯʪʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʙʳʣ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥ 
ʮʝʣʳʤ ʨʷʜʦʤ ʮʘʨʩʢʠʭ ʟʘʢʘʟʦʚ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ. 
ʇʝʨʚʳʡ ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ɽʣʘʛʠʥʩʢʠʡ 
ʜʚʦʨʝʮ, ʘʨʢʫ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʐʪʘʙʘ ʠ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʝʤʫ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʩʘʤʳʭ ʤʝʣʢʠʭ ʜʦ ʪʘʢʠʭ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ, ʢʘʢ ʟʜʘʥʠʝ ʉʝʥʘʪʘ 
ʠ ʉʠʥʦʜʘ (1829 - 1834), ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʥʩʢʠʡ ʪʝʘʪʨ (1827 - 1832) ʩ 
ʊʝʘʪʨʘʣʴʥʦʡ ʫʣʠʮʝʡ ʠ ʟʜʘʥʠʷʤʠ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʥʘ ʏʝʨʥʳʰʝʚʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ 
(1828 - 1832) ʠ ʇʫʙʣʠʯʥʫʶ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ (1828 - 1832), ʟʘʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʝʤʫ "ɺʦʝʥʥʫʶ ɻʘʣʝʨʝʶ ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʝʨʮʝ" (1826 ʛ.), ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʫ 
ʛʨʦʪʘ ʚ ʃʝʪʥʝʤ ʩʘʜʫ, ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʤʘʥʝʞʘ ʠ ʧʨ. [2] 

ʂ ʉʪʘʩʦʚʫ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʦʪʯʘʩʪʠ, ʜʘʞʝ ʠʟ-ʟʘ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ - ʫ 
ʦʙʦʠʭ ʜʦʤʠʥʠʨʦʚʘʣʠ ʯʝʨʪʳ ʩʫʨʦʚʦʩʪʠ, ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ. ʇʦʩʣʝ 
ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʛʦ ʧʦʞʘʨʘ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʦʥ ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʝʤʫ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ (1838 - 1839). ʉʪʘʩʦʚʳʤ ʙʳʣʠ ʩʜʝʣʘʥʳ: 
ʧʘʨʘʜʥʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ, ʘʚʘʥ-ʟʘʣʘ, ʙʦʣʴʰʘʷ ʟʘʣʘ, ʢʦʥʮʝʨʪʥʘʷ ʟʘʣʘ, 
ʤʘʣʘʷ ʠ ʙʦʣʴʰʘʷ ʮʝʨʢʚʠ, ʇʦʤʧʝʝʚʩʢʘʷ ʛʘʣʝʨʝʷ, ʌʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʴʩʢʘʷ 
ʟʘʣʘ, ʟʘʣʘ ʇʝʪʨʘ I, ɹʝʣʘʷ ʟʘʣʘ, ɻʨʝʥʘʜʝʨʩʢʘʷ ʟʘʣʘ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʞʝ 
(1839) ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʠʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʕʨʤʠʪʘʞʘ. ɺ 1833 
- 1838 ʛʛ. ʉʪʘʩʦʚ ʩʦʦʨʫʞʘʝʪ ʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʪʨʠʫʤʬʘʣʴʥʳʝ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʚʦʨʦʪʘ ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʚʦʡʥʝ ʚ ʇʝʨʩʠʠ, ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʧʨʠ 
ʫʩʤʠʨʝʥʠʠ ʇʦʣʴʰʠ. ɺ ʵʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʝʤʫ ʧʦʨʫʯʘʝʪʩʷ ʦʪʜʝʣʢʘ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʦʩʪʠ ʩʦʙʦʨʘ ʉʤʦʣʴʥʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ (1830); ʘ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ 
ʉʝʣʝ, ʛʜʝ ʝʱʝ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʦʥ ʦʪʜʝʣʳʚʘʝʪ ʘʧʘʨʪʘʤʝʥʪʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ, ʦʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ (1827 ʛ.) 
ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʪʴ ʵʪʠ ʨʘʙʦʪʳ. ɽʤʫ ʞʝ ʙʳʣʦ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ 
ʚʩʝʤʠ ʮʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʠʤʠ ʨʘʙʦʪʘʤʠ. 

ʇʦʤʠʤʦ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ, ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʟʦʜʯʠʭ 



ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʫʢʨʘʰʘʪʴ ʩʪʦʣʠʮʳ ʦʪʣʠʯʥʳʤʠ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʤʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ. ʊʘʢʦʚʳ ʇʣʘʚʦʚ, ʄʝʥʝʣʘʩ, ʜʚʘ ʙʨʘʪʘ 
ʐʘʨʣʝʤʘʥ, ʉʤʘʨʘʛʜ ʐʫʩʪʦʚ, ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʳʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɺʠʪʙʝʨʛ, 
ʄʠʭʘʡʣʦʚ 2-ʡ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʨʶʣʣʦʚ, ɸ. ɾʠʣʷʨʜʠ, ɻʦʨʥʦʩʪʘʝʚ ʠ 
"ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʢʣʘʩʩʠʢ" ʄʝʣʴʥʠʢʦʚ. ʅʦ ʠ ʠʟ ʥʠʭ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʩʢʦʨʦ 
ʠʟʤʝʥʠʣʘ ʢʣʘʩʩʠʮʠʟʤʫ ʠ ʩʪʘʣʘ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ ʥʦʚʦʤ ʩʪʠʣʝ, 
ʧʦʜʣʘʞʠʚʘʷʩʴ ʧʦʜ ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʝʩʷ ʚʢʫʩʳ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʟʘʢʘʟʯʠʢʦʚ. 
ɺʦʪ ʪʦʛʜʘ-ʪʦ ʠ ʥʘʯʘʣʦʩʴ "ʙʨʦʩʘʥʠʝ" ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ ʦʪ ʦʜʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ 
ʢ ʜʨʫʛʦʤʫ - ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʦʜʜʝʣʢʘ ʧʦʜ ʧʨʝʞʜʝ ʙʳʚʰʠʝ ʩʪʠʣʠ; ʚʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʪʜʝʣʢʝ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʢ ʛʦʪʦʚʦʡ ʩʪʘʨʦʡ ʤʝʙʝʣʠ, ʚ 
ʧʨʠʩʪʨʦʡʢʘʭ - ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʩʪʘʨʠʤ ʟʜʘʥʠʷʤ ʠ ʪ.ʜ. ʆʜʥʦʛʦ 
ʮʝʣʴʥʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʩʪʠʣʷ, ʢʘʢ ʧʨʠ ɽʣʠʟʘʚʝʪʝ, ʇʘʚʣʝ ʠʣʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ - ʙʦʣʴʰʝ ʫʞʝ ʥʝʪ ʠ ʚʩʝ ʩʪʘʣʦ ʤʝʣʴʯʘʪʴ, ʟʘʩʫʰʠʚʘʪʴʩʷ, 
ʘ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʷʚʠʣʦʩʴ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʪʘʨʠʥʦʡ (ɻʦʨʥʦʩʪʘʝʚ, 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʊʦʥ, ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ ʠ ʜʨ.). ʋʞʝ ʪʦʛʜʘ ʥʘʯʘʣʦʩʴ 
ʩʦʙʠʨʘʥʠʝ ʠ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʧʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʠ (ʪʨʫʜʳ 
ʉʦʣʥʮʝʚʘ, ʈʠʭʪʝʨʘ). ʊʘʢʘʷ ʙʳʩʪʨʘʷ ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʙʳʣʘ ʦʙʷʟʘʥʘ ʣʠʯʥʦʤʫ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʆʥ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʩʚʦʝʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʚʦ ʚʩʝ 
ʧʨʦʥʠʢʘʪʴ,- ʚʩʝ ʨʝʰʘʪʴ ʩʘʤʦʤʫ - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʜʝʣʘʭ, ʥʦ ʠ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʯʘʩʪʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ. 

ɺ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʥʠ ʦʜʠʥ ʯʘʩʪʥʳʡ ʜʦʤ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʛʦʨʦʜʘ, ʥʠ ʦʜʥʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠ ʥʝ ʚʦʟʚʦʜʠʣʦʩʴ ʙʝʟ ʝʛʦ ʚʝʜʦʤʘ: ʚʩʝ 
ʧʨʦʝʢʪʳ ʥʘ ʪʘʢʠʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʦʥ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʩʘʤ. ʀ 
ʯʪʦ ʦʥ ʚʥʠʢʘʣ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʢʘʞʜʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ, ʙʳʣʦ ʚʠʜʥʦ ʠʟ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ ʠ ʥʘʜʧʠʩʝʡ, ʜʝʣʘʚʰʠʭʩʷ ʠʤ ʥʘ ʧʨʦʝʢʪʘʭ. [3] ʇʦʧʫʪʥʦ 
ʥʘʧʦʤʥʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ʘʥʝʢʜʦʪ. ʅʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ ʥʘʨʠʩʦʚʘʣ ʜʣʷ 
ʤʘʩʰʪʘʙʘ ʬʠʛʫʨʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʮʠʣʠʥʜʨʝ, ʮʚʝʪʥʦʤ ʬʨʘʢʝ, ʞʠʣʝʪʝ ʠ 
ʧʘʥʪʘʣʦʥʘʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʟʘʯʝʨʢʥʫʣ ʬʠʛʫʨʫ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ: "ʵʪʦ ʯʪʦ ʟʘ 
ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʝʮ?" ʀ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʵʪʦʡ ʟʘʤʝʪʢʠ ʧʦ ʢʦʨʧʫʩʫ ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ 
ʧʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʙʳʣ ʠʟʜʘʥ ʧʨʠʢʘʟ, ʯʪʦʙʳ ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʝ ʬʠʛʫʨʳ ʥʘ 
ʧʨʦʝʢʪʘʭ ʠʟʦʙʨʘʞʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʠʜʝ ʩʦʣʜʘʪʘ ʚ ʰʠʥʝʣʠ ʠ ʬʫʨʘʞʢʝ. 

ʅʦʚʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʫʞʝ ʷʨʢʦ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʚ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ʧʦ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʠʶ ʧʦʩʣʝ ʯʝʪʳʨʝʭʜʥʝʚʥʦʛʦ (ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ 1837 ʛ.) ʧʦʞʘʨʘ 
ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʥʷʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʢʨʦʤʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʛʦ 
ʫʞʝ ʉʪʘʩʦʚʘ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʳ ʐʪʘʫʙʝʨʪ, ʄʦʥʬʝʨʨʘʥ, ɽʬʠʤʦʚ ʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɹʨʶʣʣʦʚ. ʈʘʙʦʪʳ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳ. ʀʤ 
(ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʧʦʤʦʱʥʠʢʦʤ ɻʦʨʥʦʩʪʘʝʚʳʤ) ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʳ ʧʦʢʦʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ, ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʞʝʥ, ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʠ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʢʥʷʟʝʡ, ʧʘʨʘʜʥʳʭ ʢʦʤʥʘʪ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʣʘ ʠ 
ʧʦʢʦʝʚ, ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʧʦʣʦʚʠʥʘʤʠ ʠʤʧ. ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʠ ʢʦʨʦʣʷ 
ʇʨʫʩʩʢʦʛʦ. 



ɺʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ɹʨʶʣʣʦʚ ʫʞʝ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʚ ʥʦʚʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, 
ʧʦʜʯʠʥʷʷʩʴ ʥʦʚʳʤ ʚʢʫʩʘʤ. [4] ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʫʶ ʟʘʣʫ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ 
ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ, ʧʦʣʫʛʦʪʠʯʝʩʢʫʶ, ʧʦʣʫʘʤʧʠʨʫʥʶ ʨʦʪʦʥʜʫ ʚ 
"ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʜʫʭʝ", ʩʧʘʣʴʥʫʶ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʩʪʠʣʝ, ʤʘʣʫʶ ʩʪʦʣʦʚʫʶ ʚ 
ʧʦʤʧʝʡʩʢʦʤ ʜʫʭʝ, ʚʘʥʥʫʶ ʢʦʤʥʘʪʫ ʚ ʤʘʚʨʠʪʘʥʩʢʦʤ ʠ ʧʨʦʯ. ɺ 
ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʝ ʄʨʘʤʦʨʥʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ (1844 - 1850 ʛʛ.) ɹʨʶʣʣʦʚ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʜʫʭʝ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʪʠʧʠʯʥʘ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ɹʦʣʴʰʘʷ ʟʘʣʘ ʚ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʤ "ʛʦʪʠʯʝʩʢʦʤ" ʩʪʠʣʝ. [5] ɺ 
ɻʘʪʯʠʥʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ɹʨʶʣʣʦʚʳʤ ʩʧʨʦʝʢʪʠʨʦʚʘʥʳ ʛʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʘʣʝʨʝʷ 
(ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʵʪʘʞʝ ʘʨʩʝʥʘʣʴʥʦʛʦ ʢʘʨʨʝ) ʩ ʚʝʝʨʥʳʤʠ ʩʚʦʜʘʤʠ - ʥʝ 
ʜʫʨʥʦʡ ʦʙʨʘʟʝʮ ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʧʩʝʚʜʦ-ʛʦʪʠʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʠʪʘʡʩʢʘʷ 
ʪʦʞʝ "ʛʦʪʠʯʝʩʢʘʷ" ʛʘʣʝʨʝʷ (ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʵʪʘʞʝ) ʛʦʨʘʟʜʦ ʩʢʫʯʥʝʝ ʠ 
ʥʝʫʜʘʯʥʝʝ ʧʝʨʚʦʡ. ɼʣʷ ʯʣʝʥʦʚ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʦʪʜʝʣʘʣ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʢʦʤʥʘʪ ʚ ʘʨʩʝʥʘʣʴʥʦʤ ʢʘʨʨʝ. ʇʦʤʠʤʦ ʦʙʱʝʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʵʪʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ - ʪʘʢʦʡ ʩʫʭʦʡ ʠ ʠʟʤʝʣʴʯʝʥʥʦʡ, 
ʣʠʰʝʥʥʦʡ ʛʣʘʚʥʦʡ ʧʨʝʣʝʩʪʠ ʘʧʤʠʨʘ, ʪʠʧʠʯʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʦʙʠʣʠʝ "ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʭ" ʦʨʣʦʚ ʠ ʟʘʤʝʥʘ ʨʠʤʩʢʦʡ ʘʨʤʘʪʫʨʳ 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʤ ʦʨʫʞʠʝʤ. 

ɽʱʝ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I, ʦʪʯʘʩʪʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʤ ʚʦʡʥʘʤ, 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʢʘʢ ʦʪʛʦʣʦʩʦʢ ʦʙʱʝʛʦ "ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʝʡ", 
ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʠʩʢʫʩʪʚʦʤ. ʇʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʵʪʦ ʫʞʝ ʚʳʣʠʣʦʩʴ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦ ʢʘʢ 
ʙʳ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʡ ʦʪʪʝʥʦʢ. 

ʋʞʝ ʚ 1818 ʛ. ʈʦʩʩʠ ʥʘ ʫʛʣʘʭ ʩʘʜʘ ɸʥʠʯʢʦʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʧʦʩʪʨʦʠʣ 
ʧʘʚʠʣʴʦʥʳ, ʥʘ ʬʘʩʘʜʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʬʠʛʫʨʳ ʚʦʠʥʦʚ ʚ ʤʥʠʤʦ 
ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʭ ʜʦʩʧʝʭʘʭ. ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʞʝ ʜʦʩʧʝʭʠ "ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʝ" ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʄʦʥʬʝʨʨʘʥʫ ʠ ʥʘ ʧʴʝʜʝʩʪʘʣʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʥʳ 
(1829 - 1834). [6] 

ɺ 1840 ʛʦʜʫ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʶ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ 
ʥʦʚʦʛʦ ʕʨʤʠʪʘʞʘ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʕʨʤʠʪʘʞʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʤʝʩʪʦ 
ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʐʝʧʝʣʝʚʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ ʥʘ ʄʠʣʣʠʦʥʥʦʡ. ʇʨʦʝʢʪ ʟʜʘʥʠʷ ʩʦʯʠʥʝʥ 
ʤʶʥʭʝʥʩʢʠʤ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʤ ʃʝʦ ʬʦʥ ʂʣʝʥʮʝ, [7] ʩʦʯʠʥʠʚʰʠʤ ʠ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʦʪʜʝʣʢʫ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʫʶʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʨʦʩʢʦʰʴʶ. ʈʘʙʦʪʳ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦʜ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʅ.ɽ. ɽʬʠʤʦʚʘ. ɹʣʠʞʘʡʰʝʝ ʫʯʘʩʪʠʝ, 
ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʩ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʨʠʩʫʥʢʘʤʠ ʠ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʷʤʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʣ 
ʠ ɸʥʜʨʝʡ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ. [8] ʌʘʩʘʜ - ʵʪʦ ʪʠʧʠʯʥʝʡʰʠʡ ʠ ʩʘʤʳʡ 
ʨʘʥʥʠʡ ʦʙʨʘʟʝʮ "ʥʦʚʦʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ" ʩʪʠʣʷ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ 
ʩʫʭʦʩʪʴ, ʦʥ ʦʯʝʥʴ ʙʣʘʛʦʨʦʜʝʥ ʠ ʩʪʨʦʛ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʙʦʣʴʰʠʤ 
ʧʣʦʩʢʦʩʪʷʤ ʩʪʝʥ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʤ ʣʠʰʴ ʙʨʦʥʟʦʚʳʤʠ ʩʪʘʪʫʷʤʠ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʠ ʫʯʝʥʳʭ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʛʣʘʚʥʳʡ ʧʦʜʲʝʟʜ ʩ ʝʛʦ 10 ʠʩʧʦʣʠʥʩʢʠʤʠ ʘʪʣʘʥʪʘʤʠ ʠʟ 
ʩʝʨʜʦʙʦʣʴʩʢʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʤʠ ʧʦ ʤʦʜʝʣʷʤ ʤʶʥʭʝʥʩʢʦʛʦ 



ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʘ ɻʘʣʴʙʠʛʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ʐʝʨʝʙʝʥʝʚʳʤ. ʂʨʦʤʝ ʐʝʨʝʙʝʥʝʚʘ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʥʳʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ʅ.ɸ. ʊʦʢʘʨʝʚ ʠ 
ʉʚʠʥʮʦʚ. ɺʥʫʪʨʠ ʦʯʝʥʴ ʫʜʘʯʥʘ ʧʦ ʵʬʬʝʢʪʫ ʧʘʨʘʜʥʘʷ ʧʨʷʤʘʷ 
ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ ʧʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʟʦʣʦʪʠʩʪʦʛʦ ʪʦʥʘ, ʤʨʘʤʦʨʥʳʤʠ 
ʩʪʝʥʘʤʠ, ʩʣʫʞʘʱʠʤʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʧʦʜ ʢʦʣʦʥʥʘʜʫ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʱʫʶ 
ʧʨʷʤʦʡ ʩ ʛʣʫʙʦʢʠʤʠ ʢʝʩʩʦʥʘʤʠ ʧʦʪʦʣʦʢ. ʇʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʟʘʣʳ ʥʠʞʥʝʛʦ ʵʪʘʞʘ. ʕʨʤʠʪʘʞ ʙʳʣ ʦʪʢʨʳʪ 5 ʬʝʚʨʘʣʷ 1852 ʛʦʜʘ. 

ɽʩʣʠ ʣʠʯʥʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʩʷ ʣʠʰʴ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷʤʠ ʠ ʧʝʨʝʜʝʣʢʘʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʚʦʨʮʦʚ (ɸʥʠʯʢʦʚ 
ʜʚʦʨʝʮ ʙʳʣ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʥ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʤ 
ʐʘʪʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʦʤ), ʷʚʥʦ ʩʜʝʨʞʠʚʘʷ ʩʚʦʠ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʨʳʚʳ, 
ʧʨʦʷʚʣʷʷ ʠʭ ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʜʚʦʨʮʘʭ ʟʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʡ, ʟʘʪʦ ʦʥ 
ʧʦʜʘʨʠʣ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʮʝʣʳʤ ʨʷʜʦʤ ʥʦʚʳʭ ʜʚʦʨʮʦʚ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ. 
ʅʘ ʧʝʨʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʧʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʧʦʩʪʨʦʝʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ ɸʥʜʨʝʷ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ, ʣʫʯʰʠʤ ʦʙʨʘʟʮʦʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʄʘʨʠʠʥʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ (ʥʳʥʝ ʟʜʘʥʠʝ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ). ʅʠʢʦʣʘʡ I ʥʘʯʘʣ ʝʛʦ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ 
ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʩʪʘʨʰʝʡ ʩʚʦʝʡ ʜʦʯʝʨʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ʄʘʨʠʠ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʩ ʄʘʢʩʠʤʠʣʠʘʥʦʤ ʛʝʨʮʦʛʦʤ ʃʝʡʭʪʝʥʙʝʨʛʩʢʠʤ ʚ 1839 
ʛʦʜʫ. ʕʪʦʪ ʜʚʦʨʝʮ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ɼʝ-
ʃʘʤʦʪʘ, ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʛʨʘʬʫ ʀ.ɻ. ʏʝʨʥʳʰʝʚʫ, ʘ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʢʫʣʝʥʥʦʛʦ ʚ ʢʘʟʥʫ ʠ ʟʘʥʷʪʦʛʦ ʰʢʦʣʦʶ ɻʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ. ɺ 1817 ʛ. ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
ʏʝʨʥʳʰʝʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʟʜʘʥʠʝ ʂʘʙʠʥʝʪʘ ʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʤ 
ʈʦʩʩʠ ʜʘʞʝ ʙʳʣ ʩʦʯʠʥʝʥ ʧʨʦʝʢʪ. [9] ʂʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʥʘ ʵʪʦʤ 
ʤʝʩʪʝ ʩʪʨʦʠʪʴ ʜʚʦʨʝʮ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ʄʘʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ, ʪʦ 
ʵʪʦʪ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʧʨʦʝʢʪ ʩʦʯʠʥʷʝʪʩʷ ʈʦʩʩʠ (1838 ʛ.). [10] ʅʦ, 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ, 63-ʣʝʪʥʝʤʫ ʟʦʜʯʝʤʫ ʵʪʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʥʝ ʧʦʜ ʩʠʣʫ 
- ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʝʝ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʤʫ ʤʦʣʦʜʦʤʫ 
ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʫ, ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʤʫ ʟʚʘʥʠʝ ʘʢʘʜʝʤʠʢʘ 
(ʚ 1834 ʛ.). ʉʨʘʚʥʠʚʘʷ ʧʣʘʥʳ ʩʪʘʨʦʛʦ ʜʦʤʘ ʛʨʘʬʘ ʏʝʨʥʳʰʝʚʘ ʩ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ - ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤʠ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʤʠ. ɼʚʦʨʝʮ ʵʪʦʪ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʩ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʡ ʨʦʩʢʦʰʴʶ ʠ ʚ ʥʝʤ ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʘʤ ʘʚʪʦʨ - ʧʦʚʪʦʨʷʝʤ, ʵʪʦʪ ʜʚʦʨʝʮ ʝʩʪʴ ʰʝʜʝʚʨ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ,- 
ʥʦ ʠ ʣʠʯʥʳʡ ʚʢʫʩ ʩʘʤʦʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ (ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʪʜʝʣʢʝ). 

ʌʘʩʘʜʳ ʜʚʦʨʮʘ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳ ʠ ʥʝ ʣʠʰʝʥʳ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʫʨʦʚʦʩʪʠ, 
ʤʘʩʩʳ ʩʪʨʦʛʦ ʩʠʤʤʝʪʨʠʯʥʳ. ʉʨʝʜʥʶʶ ʯʘʩʪʴ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʛʣʘʚʥʳʡ 
ʧʦʜʲʝʟʜ, ʥʘʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʫʩʪʨʦʝʥ ʙʘʣʢʦʥ ʩ ʙʘʣʣʶʩʪʨʘʜʘʤʠ ʠ ʙʦʣʴʰʠʤʠ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʤʠ ʚʘʟʘʤʠ. ʆʯʝʥʴ ʵʬʬʝʢʪʥʘ ʵʪʘ ʯʘʩʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ʤʘʩʩʠʚʥʦʤʫ ʘʪʪʠʢʫ ʩ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʚʦʣʶʪʘʤʠ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʠʤʠ ʘʪʪʠʢ 
ʀʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʟʘʤʢʘ ɹʨʝʥʥʳ. ɺʦʦʙʱʝ, ʦʥ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʦ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ 
ʩʪʠʣʴ ʢʦʥʮʳ XVIII ʚʝʢʘ, ʯʪʦ ʨʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʲʝʟʜʦʤ ʩʚʦʠʤ ʚʳʜʘʝʪ 



ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʵʧʦʭʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʀ ʚʦʪ ʪʫʪ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʤʳʩʣʴ, ʥʝ 
ʦʩʪʘʚʠʣ ʣʠ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ ʩʪʘʨʳʝ ʧʨʦʧʦʨʮʠʠ ɺʘʣʣʝʥ-ɼʝ-ʃʘʤʦʪʘ? ʀ 
ʟʜʝʩʴ ʠ ʪʘʤ ʪʦʪ ʞʝ ʨʫʩʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʧʝʨʚʳʡ ʵʪʘʞ, ʧʦʜ ʦʢʥʘʤʠ ʪʝ ʞʝ 
ʢʨʦʥʰʪʝʡʥʳ; ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʧʦʷʩ ʦʪʜʝʣʷʝʪ ʧʝʨʚʳʡ ʵʪʘʞ ʦʪ ʚʪʦʨʦʛʦ; 
ʟʘʪʝʤ ʪʦʪ ʞʝ ʢʦʨʠʥʬʩʢʠʡ ʦʨʜʝʨ ʚʳʩʦʪʦʶ ʚ ʜʚʘ ʵʪʘʞʘ, ʪʦ 
ʪʨʝʭʯʝʪʚʝʨʪʥʳʤʠ ʢʦʣʦʥʥʘʤʠ, ʪʦ ʧʠʣʷʩʪʨʘʤʠ, ʥʝʩʫʱʠʤʠ ʪʷʞʝʣʳʡ 
ʘʥʪʘʙʣʝʤʝʥʪ ʠ ʢʘʨʥʠʟ, ʦʯʝʥʴ ʩʭʦʜʥʳʝ. ʉʪʨʦʛʠʡ ʬʘʩʘʜ ʥʝ ʠʩʧʝʱʨʝʥ 
ʦʨʥʘʤʝʥʪʘʤʠ ʠ ʤʝʣʢʠʤʠ ʧʠʣʷʩʪʨʘʤʠ, ʯʝʤ ʦʪʯʘʩʪʠ ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʬʘʩʘʜʳ 
ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ. ɹʦʢʦʚʳʝ ʚʳʩʪʫʧʳ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʞʝ ʪʨʝʭʯʝʪʚʝʨʪʥʳʤʠ 
ʢʦʣʦʥʥʘʤʠ, ʥʝʩʫʱʠʤʠ ʬʨʦʥʪʦʥʘʤʠ. 

ɿʘʪʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʦʪʜʝʣʢʘ - ʪʠʧʠʯʥʳʡ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ. ʂʨʘʩʠʚʘ 
ʧʝʨʚʘʷ ʟʘʣʘ (ʧʨʠʝʤʥʘʷ) ʩ ʪʝʤʥʳʤʠ ʧʠʣʷʩʪʨʘʤʠ, ʩ ʙʦʛʘʪʝʡʰʠʤʠ 
ʜʚʝʨʴʤʠ, ʩ ʙʝʣʳʤʠ ʙʘʨʝʣʴʝʬʘʤʠ ʠ ʩ ʫʤʝʨʝʥʥʦʡ ʧʦʟʦʣʦʪʦʡ. ɽʩʣʠ ʙʳ 
ʥʝ ʠʪʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʧʦʪʦʣʦʢ, ʥʝ ʧʨʠʙʘʚʢʘ ʚ ʨʘʩʢʨʝʧʦʚʢʘʭ ʬʨʠʟʘ 
ʧʘʣʴʤʝʪʦʢ, ʥʝ ʠʟʦʙʠʣʠʝ ʤʝʣʢʠʭ ʪʷʛ, ʨʘʤʦʯʝʢ ʠ ʧʨʦʬʠʣʝʡ, ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʝ ʩʫʭʦʩʪʴ ʣʝʧʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʠ ʤʝʣʦʯʥʦʩʪʴ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ (ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʰʠʨʦʢʠʭ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚ) - ʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʙʳ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʠ 
ʨʝʜʢʘʷ ʟʘʣʘ! ɹʘʨʝʣʴʝʬʳ ʥʘʜ ʢʘʨʥʠʟʦʤ ʪʨʘʢʪʦʚʘʥʳ "ʧʦ-ʛʨʝʯʝʩʢʠ" ʠ 
ʩʫʭʦʚʘʪʳ, ʘ ʘʨʤʘʪʫʨʘ ʥʘʜ ʧʠʣʷʩʪʨʘʤʠ "ʨʠʤʩʢʘʷ" ʦʯʝʥʴ ʤʝʣʢʘ. 
ʈʘʙʦʪʘ ʩ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʘ - ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʨʘʞʘʶʪ 
ʜʚʝʨʠ (ʨʘʙʦʪʳ Fortner Schreiner Meister ʚ ʄʶʥʭʝʥʝ, 1842 ʛ.), 
ʠʥʢʨʫʩʪʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʩ ʧʨʝʣʝʩʪʥʳʤʠ ʚʩʪʘʚʢʘʤʠ ʚ ʤʝʜʘʣʴʦʥʘʭ ʠ 
ʯʫʜʝʩʥʦʡ ʙʨʦʥʟʳ ʨʫʯʢʠ. ʆʯʝʥʴ ʢʫʨʴʝʟʥʳ ʚ ʵʪʦʡ ʟʘʣʝ ʜʚʘ ʤʨʘʤʦʨʥʳʭ 
ʢʘʤʠʥʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʥʘ ʧʠʣʷʩʪʨʘʭ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʘ ʚʦ ʬʨʠʟʘʭ 
ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʠʜʠʣʣʠʠ ʚ ʜʫʭʝ ʩʝʥʪʠʤʝʥʪʘʣʴʥʦʛʦ ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ ʨʦʤʘʥʪʠʟʤʘ. 
ʆʪʛʦʣʦʩʦʢ ʣʠ ʵʪʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʨʦʤʘʥʪʠʟʤʦʤ ʠʣʠ ʞʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʚʢʫʩʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ? 

ʀʟ ʧʨʠʝʤʥʦʡ ʤʳ ʧʦʧʘʜʘʝʤ ʚ ʨʦʪʦʥʜʫ ʩ ʜʚʫʤʷ ʷʨʫʩʘʤʠ ʢʦʣʦʥʥ 
(ʙʳʚʰʠʡ ʟʘʣ ʆʙʱʠʭ ʉʦʙʨʘʥʠʡ ʉʦʚʝʪʘ), ʷʚʥʦʝ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʐʠʥʢʝʣʶ 
(ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʘʞʝ ʨʝʰʝʪʢʠ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʪʦʯʥʦ, ʢʘʢ ʚ ɹʝʨʣʠʥʩʢʦʤ 
ʤʫʟʝʝ). ʈʦʪʦʥʜʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʫʭʦʩʪʴ ʜʝʪʘʣʝʡ, ʦʯʝʥʴ ʵʬʬʝʢʪʥʘ ʠ 
ʢʨʘʩʠʚʘ. ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʟʘʣʘ - ʧʝʨʝʭʦʜ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʟʘʣʫ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ - ʫʢʨʘʰʝʥʘ ʧʦ ʩʪʝʥʘʤ ʨʦʩʧʠʩʴʶ ʚ ʩʪʠʣʝ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʇʦʪʦʣʦʢ ʨʘʟʙʠʪ ʢʨʘʩʠʚʳʤʠ ʢʝʩʩʦʥʘʤʠ. 
ʉʢʫʯʥʝʝ ʦʙʨʘʙʦʪʘʥ ʪʝʧʝʨʝʰʥʠʡ ʟʘʣ ʉʦʚʝʪʘ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʙʳʚʰʠʡ 
ʢʦʥʮʝʨʪʥʳʡ ʟʘʣ, ʭʦʪʷ ʧʦ ʠʜʝʝ ʟʘʜʫʤʘʥ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ (ʭʦʨʦʰʠ ʥʠʟʢʠʝ 
ʜʠʚʘʥʳ ʚʜʦʣʴ ʚʩʝʡ ʩʪʝʥʳ ʠ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʝ ʭʨʫʩʪʘʣʴʥʳʝ ʣʶʩʪʨʳ). 
ɿʜʝʩʴ ʚʚʝʜʝʥʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ ʥʝʦʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʜʝʪʘʣʝʡ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʠʟʤʝʣʴʯʝʥ ʘʥʪʘʙʣʝʤʝʥʪ ʠ ʢʘʨʥʠʟ ʥʘʜ ʢʘʨʠʘʪʠʜʘʤʠ). ɾʠʚʦʧʠʩʥʳʡ 
ʬʨʠʟ ʦʪʟʳʚʘʝʪ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʝʤʝʮʢʠʤ ʜʫʭʦʤ. ʍʦʨʦʰʠ ʧʨʦʩʪʳʝ ʜʚʝʨʠ. 



ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʪʠʧʠʯʥʘ ʜʣʷ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ ʦʪʜʝʣʢʘ ʛʦʩʪʠʥʦʡ (ʥʳʥʝ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ) ʩ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʤʠ ʧʠʣʦʥʘʤʠ, ʩʧʣʦʰʴ ʟʘʧʦʣʥʝʥʥʳʤʠ ʤʝʣʢʠʤ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʤ ʦʨʥʘʤʝʥʪʦʤ ʩʦ ʚʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤʠ ʤʝʜʘʣʴʦʥʯʠʢʘʤʠ. ʀʟʷʱʥʳ 
ʤʝʜʘʣʴʦʥʳ ʚʦ ʬʨʠʟʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʜʘʯʥʘ ʨʘʟʙʠʚʢʘ ʥʘ ʢʝʩʩʦʥʳ ʧʦʪʦʣʢʘ, 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʘʷ ʯʝʨʪʝʞʠ Stuart'ʘ ʠ Revett'ʘ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʶʱʘʷʩʷ ʪʘʢʞʝ 
ʫ ʐʠʥʢʝʣʷ. ɺ ʵʪʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ ʦʪʣʠʯʥʳʡ ʢʘʤʠʥ. ʉʚʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʫʤʝʥʠʝ ʚʣʘʜʝʪʴ ʚʩʝʤʠ ʩʪʠʣʷʤʠ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ ʧʦʢʘʟʘʣ ʚ ʦʪʜʝʣʢʝ 
ʢʨʦʰʝʯʥʦʛʦ ʙʫʜʫʘʨʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʫʭʦʩʪʴ ʚ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʨʝʟʴʙʝ, 
ʦʯʝʥʴ ʤʠʣʦʡ, ʠ ʛʜʝ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʚ ʨʘʩʮʚʝʪʢʝ ʩʪʝʥ ʥʝʪ ʨʦʙʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʰʣʦʡ ʩʣʘʜʦʩʪʠ ʣʦʞʥʦʛʦ "ʨʦʢʦʢʦ". ʅʝʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʤʳ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʚ 
ʙʫʜʫʘʨʝ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ʆʣʴʛʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʚ ɹʦʣʴʰʦʤ ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʤ 
ʜʚʦʨʮʝ. 

ʅʘ ɼʚʦʨʮʦʚʦʡ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʙʳʚʰʝʛʦ ʜʦʤʘ ʐʝʨʝʤʝʪʝʚʘ, 
ʢʫʧʣʝʥʥʦʛʦ ʢʘʟʥʦʡ, ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʜʚʦʨʝʮ, ʩ ʵʬʬʝʢʪʥʳʤ ʬʘʩʘʜʦʤ ʠ ʙʦʛʘʪʦ 
ʦʪʜʝʣʘʥʥʳʤ ʚʥʫʪʨʠ. ʌʘʩʘʜ - ʪʠʧʠʯʥʳʡ ʦʙʨʘʟʝʮ "ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʛʦ 
ʚʢʫʩʘ". ʂʘʞʜʳʡ ʵʪʘʞ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥ ʢʘʨʥʠʟʦʤ ʠ ʦʙʨʘʙʦʪʘʥ ʩʚʦʠʤ 
ʦʨʜʝʨʦʤ: ʚʥʠʟʫ ʧʠʣʷʩʪʨʳ ʩ ʨʘʤʦʯʢʘʤʠ, ʥʘʜ ʦʢʥʘʤʠ ʙʘʨʝʣʴʝʬʳ; 
ʚʪʦʨʦʡ ʵʪʘʞ - ʢʦʨʠʥʬʩʢʠʡ ʦʨʜʝʨ, ʥʘʣʠʯʥʠʢʠ ʦʢʦʥ ʩ ʪʷʞʝʣʳʤʠ 
ʩʘʥʜʨʠʢʘʤʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʘʚʷʪ ʪʦʥʢʠʝ ʧʠʣʷʩʪʨʳ; ʚʝʨʭʥʠʡ ʵʪʘʞ, 
ʦʪʣʠʯʥʳʡ ʧʦ ʨʠʩʫʥʢʫ, ʪʦʞʝ ʨʘʩʯʣʝʥʝʥ ʧʠʣʷʩʪʨʘʤʠ. ʆʯʝʥʴ ʵʬʬʝʢʪʥʘ 
ʩʨʝʜʥʷʷ ʯʘʩʪʴ; ʥʝ ʣʠʰʝʥʳ ʧʨʝʣʝʩʪʠ ʢʘʨʠʘʪʠʜʳ. ɺ pendant ʢ ʥʝʤʫ - 
ʜʚʦʨʝʮ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ (ʥʳʥʝ ʂʩʝʥʠʠʥʩʢʠʡ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ), ʥʘ ɹʣʘʛʦʚʝʱʝʥʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. ʇʦ ʨʘʟʙʠʚʢʝ ʵʪʘʞʝʡ ʠ 
ʦʙʨʘʙʦʪʢʝ ʠʭ ʦʯʝʥʴ ʥʘʧʦʤʠʥʘʝʪ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʡ. ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʦʙʠʣʠʝ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʯʫʛʫʥʥʳʭ ʙʘʣʢʦʥʦʚ. ʆʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴʶ ʵʪʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʫʩʪʦʡ ʧʝʨʝʜʥʠʡ ʜʚʦʨ, cour d'bonneur, ʦʛʨʘʞʜʝʥʥʳʡ 
ʙʦʛʘʪʦʡ ʘʞʫʨʥʦʡ ʨʝʰʝʪʢʦʡ. ʊʘʢʦʛʦ ʧʨʠʝʤʘ, ʚ ʜʫʭʝ ʥʘʯʘʣʘ XVIII 
ʚʝʢʘ, ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʚ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʟʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ (ʜʚʦʨʝʮ 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʦʢʦʥʯʝʥ ʚ 1862 ʛʦʜʫ). [11] 

ɺ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʫ ʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʤʥʦʛʦ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʠ 
ʩʦʟʜʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʮʝʣʴʥʳʝ ʫʛʦʣʢʠ, ʢʘʢ ʤʳ ʵʪʦ ʫʚʠʜʠʤ ʥʠʞʝ ʚ ʝʛʦ 
ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʠʭ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʭ. 

ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʘ ʚ ʙʳʚʰʠʭ ʚ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʨʘʙʦʪʘʭ ʧʨʠʥʠʤʘʣ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ. ʀ ʟʜʝʩʴ ʥʫʞʥʦ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʜʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ: ʥʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʥʦʚʳʭ ʜʚʦʨʮʦʚ ʠ ʥʘ 
ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʶ ʩʪʘʨʳʭ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʠ 
ʢʣʘʩʩʠʢ ʉʪʘʩʦʚ, ʠ ʣʦʚʢʠʡ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ, ʠ ʙʦʣʝʝ ʪʷʞʝʣʳʡ ʠ 
ʛʨʫʙʳʡ, ʭʦʪʷ ʧʦʜʯʘʩ ʠ ʥʝ ʣʠʰʝʥʥʳʡ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʦʯʥʦʩʪʠ ʄʦʥʠʛʝʪʪʠ. 
[12] 



ʅʘ ʥʦʚʳʭ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʭ ʤʳ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʠʤʝʥʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʢʣʘʩʩʠʢʦʚ ʠ 
"ʤʦʜʝʨʥʠʩʪʦʚ". 

ʇʝʨʚʳʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʄʝʥʝʣʘʩʫ, ʫʞʝ 
ʩʪʨʦʠʚʰʝʤʫ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ɹʝʣʫʶ ʙʘʰʥʶ (1821 - 1824), ʬʝʨʤʫ 
(1820) ʚ ʛʦʪʠʯʝʩʢʦʤ (ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ) ʩʪʠʣʝ - ʵʪʦʪ ʩʪʠʣʴ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʠʤʧʦʥʠʨʦʚʘʣ ʅʠʢʦʣʘʶ I, ʣʶʙʠʚʰʝʤʫ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʝʙʷ 
"ʨʳʮʘʨʝʤ". ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʘʷ ʧʩʝʚʜʦʛʦʪʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ 
ʄʝʥʝʣʘʩʘ - ʵʪʦ ɸʨʩʝʥʘʣ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ɽʣʠʟʘʚʝʪʠʥʩʢʦʛʦ 
ʄʦʥʙʝʞʘ (ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʘ ʩʪʘʨʳʭ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʭ) (1830 - 1834 ʛʛ.). 
ɿʜʝʩʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʩʪʨʦʠʣ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʡ ʤʘʩʢʘʨʘʜ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʡ ʪʫʨʥʠʨ (23 ʤʘʷ 1842 ʛ.). 

ʉʦʚʩʝʤ ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʨʦʜʝ ʄʝʥʝʣʘʩʦʤ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʚ 1829 ʛʦʜʫ 
ʂʫʟʴʤʠʥʩʢʠʝ ʚʦʨʦʪʘ, ʚ "ʝʛʠʧʝʪʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ", ʩʦ ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʦʡ ɼʝʤʫʪ-
ʄʘʣʠʥʦʚʩʢʦʛʦ (ʦʪʣʠʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʤ ʟʘʚʦʜʝ). [13] 
ʆʪʣʠʯʥʳʝ ʧʦ ʦʙʱʝʤʫ ʩʠʣʫʵʪʫ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʝ ʙʘʰʥʠ-ʧʠʣʦʥʳ ʩ ʩʦʯʥʳʤ 
ʢʘʨʥʠʟʦʤ, ʧʦʢʨʳʪʳ ʩʧʣʦʰʴ ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʤʠ ʠʝʨʦʛʣʠʬʘʤʠ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦʛʦ, 
ʥʦ ʥʝ ʩʫʭʦʛʦ ʨʠʩʫʥʢʘ. ɽʱʝ ʣʫʯʰʝ ʩʪʦʣʙʳ ʨʝʰʝʪʢʠ. ɺʩʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʝ 
ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝʤ ʠ ʤʦʱʴʶ (ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʝʢʪʝ 
ʄʝʥʝʣʘʩ ʥʘ ʤʥʦʛʦ ʚʳʰʝ ʩʚʦʠʭ ʛʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʡ). ʆʩʦʙʝʥʥʦ 
ʢʨʘʩʠʚʳ ʚʦʨʦʪʘ ʚ ʯʘʩ ʟʘʢʘʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʢʨʘʩʥʳʝ ʣʫʯʠ ʟʘʭʦʜʷʱʝʛʦ ʟʘ 
ɼʫʜʝʨʛʦʬʩʢʠʤʠ ʚʳʩʦʪʘʤʠ ʩʦʣʥʮʘ ʦʢʨʘʰʠʚʘʶʪ ʩʪʝʥʳ ʚ ʛʦʨʷʯʠʡ ʮʚʝʪ, 
ʘ ʦʪ "ʝʛʠʧʝʪʩʢʠʭ" ʙʘʨʝʣʴʝʬʦʚ ʥʘ ʩʪʝʥʝ ʩʢʦʣʴʟʷʪ ʜʣʠʥʥʳʝ ʪʝʥʠ: 
[14] 

ʂʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʤ ʞʝ ʜʫʭʦʤ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʚʦʨʦʪʘ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ 
- "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ", ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʤ ɸʣ. ɻʦʨʥʦʩʪʘʝʚʳʤ, 
ʙʫʜʫʱʠʤ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʦʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʪʠʣʷ, ʚ 1831 ʛ. ʈʝʰʝʪʢʘ ʧʦ 
ʨʠʩʫʥʢʫ ʘʨʭ. ɻʣʠʥʢʠ ʦʪʣʠʪʘ ʥʘ ʟʘʚʦʜʝ ɻʨʝʡʩʦʥ. [15] ɽʩʣʠ ʙʳ ʥʝ 
ʪʷʞʝʣʳʡ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʳʡ ʢʘʨʥʠʟ (ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢʠʝ ʞʝ 
ʫ ʐʠʥʢʝʣʷ ʚ ʥʦʚʦʡ ʛʘʫʧʚʘʭʪʝ ʠ ʚ ʈʘʪʭʘʫʟʝ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ) ʠ ʥʝ 
ʢʘʥʥʝʣʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʢʦʣʦʥʥʳ ʠ ʥʝʤʥʦʛʦ ʩʫʭʦʚʘʪʳʝ ʜʝʪʘʣʠ - ʪʦ ʵʪʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʤʝʣʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʢ ʵʧʦʭʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. 

ɻʦʨʥʦʩʪʘʝʚʳʤ ʞʝ (ʚ 1830 ʛ.) ʙʳʣ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʘʚʠʣʴʦʥ ʥʘ "ɼʝʪʩʢʦʤ ʦʩʪʨʦʚʝ" ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʘʜʠʢʝ. 

ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʩʪʨʦʠʣ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʘʣʦ. ʇʦ ʝʛʦ 
ʧʨʦʝʢʪʫ ʤʨʘʤʦʨʥʳʤ ʤʘʩʪʝʨʦʤ ʂʘʪʦʮʮʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ 1845 ʛ. [16] 
ʤʨʘʤʦʨʥʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʚ ʚʠʜʝ ʯʘʩʦʚʥʠ, ʩʦ ʩʪʘʪʫʝʡ ʨʘʙʦʪʳ ʧʨʦʬ. 
ɺʠʪʘʣʠ, ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʙʝʟʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʯʠʚʰʝʡ ʜʦʯʝʨʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ (ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʘʨʩʝʥʘʣʴʥʦʡ ʘʣʣʝʠ). ʊʫʪ ʞʝ ʚ 
1845 ʛ. ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ ʅ. ɽʬʠʤʦʚʘ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ 
ʜʦʤʠʢ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʧʨʫʜʘ. ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʦʤ ʞʝ ʚ 1846 ʛ. ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ 



ʈʦʟʦʚʘʷ ʠʣʠ ɹʘʙʦʣʦʚʩʢʘʷ ʢʘʨʘʫʣʢʘ, ʥʘ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʩ 1825 ʧʦ 1847 
ʛ. ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʝ ʚʦʨʦʪʘ ʩ ʜʚʫʤʷ ʢʘʨʘʫʣʢʘʤʠ ʠ 
ʛʘʣʝʨʝʝʡ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʘʨʭ. ʄʝʥʝʣʘʩʦʤ ʠ ʩʣʦʤʘʥʥʳʝ ʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I. 

ʋʜʘʯʥʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʄʦʥʠʛʝʪʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʘʚʠʣʴʦʥ "ʊʫʨʝʮʢʘʷ ʙʘʥʷ" 
ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ.18 ɺ 1848 ʛʦʜʫ ʥʘ ʤʳʩʝ, ʚʳʜʘʶʱʝʤʩʷ ʚ ɹʦʣʴʰʦʝ 
ʦʟʝʨʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʚʝʣʝʣ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢʘʤʝʥʥʦʝ 
ʟʜʘʥʠʝ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʙʘʥʠ ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʧʦʙʝʜʦʥʦʩʥʦʡ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʚʦʡʥʳ 1828 
- 1829 ʛʛ. ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʧʨʦʝʢʪ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʙʘʥʠ ʙʳʣ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ 
ʈʦʩʩʠ, ʥʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʦʩʪʘʚʰʠʩʴ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʤ 
ʧʨʦʝʢʪʦʤ, ʧʨʝʧʨʦʚʦʜʠʣ ʝʛʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʫ ʄʦʥʠʛʝʪʪʠ ʜʣʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʥʦʚʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ, ʧʨʠʢʘʟʘʚ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʤʨʘʤʦʨʥʳʝ ʫʢʨʘʰʝʥʠʷ, 
ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʠʟ ɸʜʨʠʘʥʦʧʦʣʷ. ʇʨʦʝʢʪ ʄʦʥʠʛʝʪʪʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥ ʚ ʘʧʨʝʣʝ 1850 ʛ. ʇʦʩʪʨʦʝʥʘ ʙʘʥʷ ʢ 1852 ʛ. (ʟʘ 30 000 
ʨ. ʚʤʝʩʪʦ ʠʩʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 37 838 ʨ. - ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʢʠʥʫʚ ʩʦ 
ʩʤʝʪʳ, ʚʝʣʝʣ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʫ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ, ʠʟʚʦʨʘʯʠʚʘʷʩʴ, ʢʘʢ ʩʘʤ 
ʟʥʘʝʪ). ʉʥʘʨʫʞʠ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʢʘʞʜʦʤʫ, ʚʠʜ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʭʨʘʤʠʢʘ ʩ 
ʤʠʥʘʨʝʪʦʤ ʠ ʟʦʣʦʯʝʥʳʤ ʢʫʧʦʣʦʤ; ʚʥʫʪʨʠ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʘʷ ʦʪʜʝʣʢʘ ʚ 
ʤʘʚʨʠʪʘʥʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ, ʤʨʘʤʦʨʦʤ, ʣʝʧʢʦʡ, ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʤʠ ʦʨʥʘʤʝʥʪʘʤʠ, 
ʩ ʬʦʥʪʘʥʦʤ ʠ ʙʘʩʩʝʡʥʦʤ - ʚʩʝ ʦʙʠʣʴʥʦ ʧʦʟʦʣʦʯʝʥʦ. 

ɺ 1848 ʛ. ʜʣʷ ʩʪʦʨʦʞʝʡ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʠʡ ʜʦʤʠʢ ʄʦʥʠʛʝʪʪʠ ʠ 
ʧʦ ʝʛʦ ʞʝ ʨʠʩʫʥʢʫ, ʚʝʥʟʝʣʝʚʳʝ ʚʦʨʦʪʘ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʜʠʢʘ, 
ʦʪʣʠʪʳʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ 1856 ʛ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʣʫʯʰʠʝ ʟʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʜʚʦʨʮʦʚʳʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʥʝ ʎʘʨʩʢʦʤʫ ʉʝʣʫ ʠ ʥʝ ɻʘʪʯʠʥʝ. 

ɺ ʣʶʙʠʤʦʤ ʩʚʦʝʤ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʜʘʣ ʦʩʦʙʝʥʥʫʶ ʚʦʣʶ 
ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʩʪʠ ʢ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʤ. ɿʜʝʩʴ ʝʤʫ ʫʜʘʣʦʩʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʚʦʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʫʶʪʥʳʭ ʠʥʪʠʤʥʳʭ ʫʛʦʣʢʦʚ. 

ɽʱʝ ʚ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I ʜʣʷ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʟʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʜʘʯʠ ʫʯʘʩʪʦʢ ʟʝʤʣʠ ʙʣʠʟ 
ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʟʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʩʚʦʝʡ ʣʝʪʥʝʡ 
ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʠ. ɺ 1826 ʛ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʄʝʥʝʣʘʩʫ, ʢʘʢ 
"ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤʫ" ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʫ, ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʩʝʣʴʩʢʠʡ ʟʘʛʦʨʦʜʥʳʡ ʜʦʤ ʚ 
ʩʪʠʣʝ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʢʦʪʪʝʜʞʝʡ. ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʙʳʣ ʚʳʩʪʨʦʝʥ ʠ ʢʘʤʝʥʥʳʡ 
ʜʦʤʠʢ ʬʝʨʤʳ, ʪʦʞʝ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʚʢʫʩʝ, ʥʦ ʚ 1841 ʛ. ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʥ ʠ 
ʫʚʝʣʠʯʝʥ ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ. ʈʘʙʦʪʳ, ʧʨʝʨʳʚʘʚʰʠʝʩʷ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʚʦʡʥ ʩ ʇʝʨʩʠʝʡ, ʘ ʧʦʩʣʝ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ, ʙʳʣʠ ʦʢʦʥʯʝʥʳ ʚ 
1832 ʛ. ʠ ʩ ʵʪʠʭ ʧʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʢʘʞʜʦʝ ʣʝʪʦ ʩʦ ʩʚʦʝʡ 
ʩʝʤʴʝʡ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʣʝʪʦ ʚ ʣʶʙʠʤʦʡ ʠʤ "ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʠ", ʢʘʢ ʙʳʣʘ ʠʤ 
ʥʘʟʚʘʥʘ ʥʦʚʘʷ ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʷ. ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʙʳʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚ 



ʚʠʜʝ ʛʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʯʘʩʦʚʥʠ ʚʦ ʠʤʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ, ʧʦ ʨʠʩʫʥʢʫ 
ʘʨʭ. ʐʠʥʢʝʣʷ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ 
ɹʝʨʣʠʥʝ ʚ 1832 ʛ. ʧʦʨʫʯʠʣ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʦʝʢʪ. ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʠʟʜʘʚʘʣ ʫʢʘʟʳ ʦ ʟʘʩʪʨʦʡʢʘʭ ʟʝʤʣʠ ʯʘʩʪʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, 
ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʝʛʦ ʥʝʫʩʳʧʥʳʤ ʟʘʙʦʪʘʤ ʇʝʪʝʨʛʦʬ ʠʟʤʝʥʠʣʩʷ ʜʦ 
ʥʝʫʟʥʘʚʘʝʤʦʩʪʠ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʣʠʯʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ ʚʩʝ 
ʧʣʘʥʳ ʠ ʬʘʩʘʜʳ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʟʜʘʥʠʡ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʭ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʜʦʤʦʚ ʠ ʜʘʯ; ʥʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʜʘʚʘʣʠʩʴ ʩʩʫʜʳ ʠ ʧʦʩʦʙʠʷ, ʜʘʞʝ ʠ 
ʦʢʨʝʩʪʥʳʤ ʜʝʨʝʚʥʷʤ, ʛʜʝ ʯʘʩʪʦ ʜʦʤʘ ʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʧʦ ʧʣʘʥʫ ʠ ʥʘ 
ʩʯʝʪʫ ʢʘʟʥʳ. ʇʦʩʣʝ, ʯʪʦʙʳ ʝʱʝ ʞʠʚʝʝ ʧʦʦʱʨʠʪʴ ʟʘʩʪʨʦʡʢʫ, 
ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʫʯʘʩʪʢʠ ʚ ʧʦʣʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. [19] 

ɺʩʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʦʪ ɺʝʨʭʥʝʛʦ ʩʘʜʘ ʜʦ ɹʘʙʴʝʛʦʥʩʢʠʭ ʚʳʩʦʪ, ʧʨʝʞʜʝ 
ʧʦʢʨʳʪʦʝ ʣʝʩʦʤ ʠ ʙʦʣʦʪʘʤʠ, ʙʳʣʦ ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʦ ʚ ʦʙʰʠʨʥʳʡ ʧʘʨʢ ʩ 
ʦʟʝʨʘʤʠ ʠ ʜʚʦʨʮʘʤʠ. ɺʩʶʜʫ ʧʦ ʧʫʩʪʳʥʥʳʤ ʤʝʩʪʘʤ ʙʳʣʠ ʧʨʦʣʦʞʝʥʳ 
ʘʣʣʝʠ ʠ ʜʦʨʦʞʢʠ; ʨʘʟʥʳʭ ʧʦʨʦʜ ʜʝʨʝʚʴʷ ʠ ʢʫʩʪʳ ʜʣʷ ʧʦʩʘʜʢʠ 
ʦʪʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʠʟ ʊʘʚʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʘʜʘ ʠ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʜʝʩʷʪʢʘʤʠ ʪʳʩʷʯ 
ʚʚʦʟʠʣʠʩʴ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ ʠ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪ ʈʦʩʩʠʠ. ɻʣʘʚʥʳʤ 
ʩʘʜʦʚʥʠʢʦʤ ʙʳʣ "ʩʘʜʦʚʳʡ ʤʘʩʪʝʨ" ʕʨʣʝʨ. ɺ 1848 ʛ. ʇʝʪʝʨʛʦʬ ʙʳʣ 
ʩʜʝʣʘʥ ʫʝʟʜʥʳʤ ʛʦʨʦʜʦʤ, ʠ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʜʚʦʨʮʦʚʳʝ 
ʢʦʥʶʰʥʠ, ʬʨʝʡʣʠʥʩʢʠʝ ʜʦʤʘ, ʪʝʘʪʨ, ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʡ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ, ʧʦʯʪʘ, 
ʩʦʙʦʨ ʇʝʪʨʘ ʠ ʇʘʚʣʘ (ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ ʂ. ʊʦʥʘ). 

ɺ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʘʟʳʚʘʚʰʝʡʩʷ "ʦʭʦʪʥʠʯʴʠʤ ʙʦʣʦʪʦʤ", ʛʜʝ ʪʝʧʝʨʴ 
ʨʘʩʢʠʥʫʪ "ʢʦʣʦʥʠʩʪʩʢʠʡ ʧʘʨʢ", ʚ 1837 ʠ 1938 ʛʦʜʘʭ ʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʠ ʚʳʢʦʧʘʥʳ ʧʨʫʜʳ, ʘ ʠʟ ʚʳʥʫʪʦʡ ʟʝʤʣʠ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʦ ʜʚʘ ʦʩʪʨʦʚʢʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦ ʧʘʚʠʣʴʦʥʫ. ʇʝʨʚʳʡ ʥʘ "ʎʘʨʠʮʳʥʩʢʦʤ ʦʩʪʨʦʚʝ", 
ʥʘʯʘʪʳʡ ʚ 1842 ʛ. (14 ʘʚʛʫʩʪʘ) ʠ ʦʢʦʥʯʝʥʥʳʡ 20 ʠʶʥʷ 1844 ʛ. 
[ɻʝʡʨʦʪ: "ʆʧʠʩʘʥʠʝ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ"] - ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʝʨʚʦʡ ʧʨʦʙʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ 
ʟʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʫʚʝʩʝʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʚ "ʧʦʤʧʝʡʩʢʦʤ ʜʫʭʝ". 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ, ʛʜʝ ʚ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʫ ʚʢʦʤʧʘʥʦʚʘʥʳ ʜʘʞʝ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʘʥʪʠʯʥʳʝ ʬʨʘʛʤʝʥʪʳ: 
ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʧʦʤʧʝʡʩʢʘʷ ʤʦʟʘʠʢʘ (ʩʨʝʜʥʷʷ ʯʘʩʪʴ), ʦʢʨʫʞʝʥʥʘʷ ʫʞʝ 
ʧʦʜʜʝʣʢʦʡ (ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʣʴʥʦʡ ʬʘʙʨʠʢʠ 1850 ʛ.), - ʚ 
ʩʪʦʣʦʚʦʡ; ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ - ʦʪʣʠʯʥʳʝ 
ʧʦʤʧʝʡʩʢʠʝ ʢʦʣʦʥʥʳ, ʚ ʛʦʩʪʠʥʦʡ - ʩʪʦʣ ʤʦʟʘʠʯʥʳʡ. ʉʘʤʳʡ ʧʣʘʥ - 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʤʧʝʡʩʢʠʡ ʜʦʤ: ʛʣʘʚʥʘʷ ʟʘʣʘ ʚ ʚʠʜʝ ʘʪʨʠʫʤʘ 
ʩ "ʦʪʢʨʳʪʳʤ" (ʥʦ ʟʘʩʪʝʢʣʝʥʥʳʤ!) ʧʦʪʦʣʢʦʤ ʠ ʠʤʧʣʫʚʠʫʤʦʤ, ʥʘ 
ʧʘʨʘʧʝʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʫʤʝʥʴʰʝʥʥʳʝ ʢʦʧʠʠ ʩ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʘʥʪʠʯʥʳʭ ʩʪʘʪʫʡ. ɹʝʣʘʷ ʤʨʘʤʦʨʥʘʷ ʩʪʘʪʫʷ "ʇʩʠʭʝʠ" ʵʬʬʝʢʪʥʦ 
ʚʳʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʪʝʤʥʦʤ ʬʦʥʝ ʥʠʰʠ. ʀ ʨʦʩʧʠʩʴ ʩʪʝʥ - ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ 
ʧʦʤʧʝʡʩʢʠʤ ʬʨʝʩʢʘʤ, ʥʦ, ʫʚʳ, ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʧʦʜʣʠʥʥʦʡ ʣʝʛʢʦʩʪʠ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʳ. 

ʉʥʘʨʫʞʠ ʧʘʚʠʣʴʦʥ - ʪʠʧʠʯʥʘʷ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʦʚʩʢʘʷ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ, ʚ 



ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʤ "ʥʦʚʦʛʨʝʯʝʩʢʦʤ" ʩʪʠʣʝ ʩ ʙʘʰʥʝʡ, ʥʘʨʦʯʥʦ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʩʙʦʢʫ ʜʣʷ ʥʝʩʠʤʤʝʪʨʠʠ, "ʩʪʦʣʦʚʘʷ" ʚ ʚʠʜʝ 
ʧʨʠʩʪʨʦʡʢʠ ʚʳʜʝʣʝʥʘ ʙʦʣʴʰʝʡ ʚʳʩʦʪʦʡ ʠ ʧʦʨʪʠʢʦʚ ʦ 4 ʢʦʣʦʥʥʘʭ, ʦʪ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʢ ʚʦʜʝ ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʩ ʜʚʫʤʷ ʙʨʦʥʟʦʚʳʤʠ 
ʬʠʛʫʨʘʤʠ "ʄʘʣʴʯʠʢʘ-ʨʳʙʦʣʦʚʘ" ɺ. ʉʪʘʚʘʩʩʝʨʘ ʠ "ʈʳʙʘʢʘ" ɸ. 
ʉʪʝʧʘʥʦʚʘ. ɺʦʦʙʱʝ ʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʘ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ, ʚ 
ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʜʦʩʪʦʡʥʘʷ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʷ,- ʫʢʨʘʰʘʪʴ ʩʪʘʪʫʷʤʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʫ, 
ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʟʘʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʠ ʧʦʢʫʧʘʣʠʩʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʤʦʣʦʜʳʭ 
ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʦʚ. ʎʘʨʠʮʳʥ ʦʩʪʨʦʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʙʠʣʴʥʦ ʫʢʨʘʰʝʥ 
ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʦʡ. ɿʜʝʩʴ ʤʳ ʚʠʜʠʤ ʬʦʥʪʘʥ ʩ ʬʠʛʫʨʦʡ "ʅʘʨʮʠʩʩʘ" ʨʘʙʦʪʳ 
ʂʣʠʤʯʝʥʢʦ, ʘ ʚ ʥʠʰʝ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʛʘʣʝʨʝʠ, ʫʚʠʪʦʡ ʩʧʣʦʰʴ ʟʝʣʝʥʳʤ 
ʧʣʶʱʝʤ (pergola), ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʇʠʤʝʥʦʚʩʢʠʡ "ʄʘʣʴʯʠʢ, 
ʧʨʦʩʷʱʠʡ ʤʠʣʦʩʪʳʥʶ". ʂʩʪʘʪʠ, ʥʫʞʥʦ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʦ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʭ 
ʤʨʘʤʦʨʥʳʭ ʦʙʣʦʤʢʘʭ - ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʭ ʢʘʧʠʪʝʣʷʭ ʠ ʯʘʩʪʷʭ ʢʦʣʦʥʥ, 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʘʥʪʠʯʥʳʭ ʨʠʤʩʢʠʭ, ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʭ ʠʟ ʀʪʘʣʠʠ ʧʘʧʦʡ 
ʇʠʝʤ IX ʚ ʧʦʜʘʨʦʢ ʅʠʢʦʣʘʶ I, ʘ ʥʳʥʝ ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʳʭ ʚ ʢʫʩʪʳ ʠ 
ʧʦʣʫʟʘʩʳʧʘʥʥʳʭ ʟʝʤʣʝʡ: 

ʅʘ ʶʞʥʦʤ ʬʘʩʘʜʝ ʧʝʨʝʜ ʚʭʦʜʦʤ ʚ ʚʝʩʪʠʙʶʣʴ ʫʩʪʨʦʝʥ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ 
"ʫʶʪʥʳʡ", ʟʘʨʦʩʰʠʡ ʟʝʣʝʥʴʶ, ʜʚʦʨʠʢ, ʦʪʢʫʜʘ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪʩʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ 
ʥʘ ʙʘʰʥʶ. ʊʫʪ ʠ ʤʨʘʤʦʨʥʘʷ ʩʢʘʤʴʷ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʘʷ ʘʥʪʠʯʥʳʤʠ ʙʶʩʪʘʤʠ, 
ʠ ʬʦʥʪʘʥ ʚ ʩʪʝʥʝ, ʠ ʘʥʪʠʯʥʘʷ ʢʘʧʠʪʝʣʴ, ʠ ʪʨʝʣʴʷʞ, ʫʚʠʪʳʡ 
ʧʣʶʱʝʤ, ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ "ʘʥʪʠʯʥʳʡ ʫʛʦʣʦʢ". ʊʘʢʠʝ 
"ʫʛʦʣʢʠ" ʠ ʯʠʩʪʝʥʴʢʠʝ "ʜʝʢʦʨʘʮʠʠ" ʢ ʨʠʤʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʣʶʙʠʣʠ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʪʴ ɸʣʴʤʘ ʊʘʜʝʤʘ, ʘ ʥʘʩ ʉʝʤʠʨʘʜʩʢʠʡ ʠ 
ɹʘʢʘʣʦʚʠʯ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʶ ʨʦʩʢʦʰʴ ʠ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʩʪʴ ʎʘʨʠʮʳʥʘ ʦʩʪʨʦʚʘ - 
ʧʘʚʠʣʴʦʥ ʥʘ ʆʣʴʛʠʥʦʤ ʦʩʪʨʦʚʝ, ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʪʦʡ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʝʥ. ʇʝʨʝʜ ʥʘʤʠ ʦʜʥʘ ʠʟ "ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʰʫʪʦʢ" ɻʦʩʫʜʘʨʷ. 
ɿʘʜʫʤʘʥʥʘʷ ʠ ʜʘʞʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦ ʙʫʪʘʬʦʨʩʢʠ ʚ ʜʚʘ ʤʝʩʷʮʘ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʢ ʧʝʨʚʦʤʫ ʧʨʠʝʟʜʫ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ 
ʆʣʴʛʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ ʧʦʩʣʝ ʝʝ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʘ ʩ ʥʘʩʣʝʜʥʳʤ ʧʨʠʥʮʝʤ 
ɺʶʨʰʝʤʙʝʨʛʩʢʠʤ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʥʘʟʚʘʥʥʘʷ "ʆʣʴʛʠʥʳʤ ʦʩʪʨʦʚʦʤ", 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ ʵʪʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʫ. ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʫ ʚʧʦʣʥʝ ʫʜʘʣʘʩʴ ʵʪʘ "ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ" 
ʙʘʰʥʷ ʩ ʫʟʢʦʡ ʥʘʨʫʞʥʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʝʡ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʘʷ ʬʝʨʤʳ ʚ ʨʠʤʩʢʦʡ 
ʂʘʤʧʘʥʴʠ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʵʪʘʞʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʚ ʢʘʞʜʦʤ 
ʵʪʘʞʝ ʙʘʣʢʦʥʳ, ʪʦ ʚ ʚʠʜʝ ʪʝʨʘʩʩ, ʪʦ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʞʝʣʝʟʥʳʝ ʚʠʩʷʯʠʝ, 
ʘ ʥʘʜ ʚʝʨʭʥʠʤ ʵʪʘʞʦʤ ʦʪʢʨʳʪʘʷ ʧʣʦʱʘʜʢʘ (ʩ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʤ 
ʪʨʝʣʴʷʞʝʤ), ʦʪʢʫʜʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʝʣʝʩʪʥʳʡ ʚʠʜ ʥʘ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ. 
ɿʘʙʘʚʥʳ ʝʱʝ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʚʷʞʫʱʠʝʩʷ ʩ ʦʙʱʠʤ ʣʘʪʠʥʩʢʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ 
ʟʜʘʥʠʷ, ʜʦʞʜʝʚʳʝ ʚʦʜʦʩʪʦʢʠ ʚ ʚʠʜʝ ʢʨʳʣʘʪʳʭ ʜʨʘʢʦʥʦʚ, ʚʳʨʝʟʘʥʥʳʭ 
ʠʟ ʣʠʩʪʦʚʦʛʦ ʞʝʣʝʟʘ. ʇʦʩʪʨʦʝʥ ʧʘʚʠʣʴʦʥ ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʜʝʣʘʥ ʚ 
1846 - 1847 ʛʛ. ɺ ʩʘʜʫ ʪʦʞʝ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩʪʘʪʫʠ (ʙʨʦʥʟʦʚʘʷ 
"ɺʝʥʝʨʘ" ɺʠʪʘʣʠ, ʘ ʚ ʦʟʝʨʝ, ʚ ʫʨʦʚʝʥʴ ʩ ʚʦʜʦʶ - "ʈʫʩʘʣʢʘ" 



ʉʪʘʚʘʩʩʝʨʘ). 

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʧʘʚʠʣʴʦʥʘ ʆʣʴʛʠʥʘ ʦʩʪʨʦʚʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥ - 
ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ - ʧʘʚʠʣʴʦʥ "ʆʟʝʨʢʠ" ʠʣʠ 
"ʈʦʟʦʚʳʡ ʧʘʚʠʣʴʦʥ", ʢʘʢ ʠ "ʎʘʨʠʮʳʥ", ʚ "ʥʦʚʦʛʨʝʯʝʩʢʦʤ" ʩʪʠʣʝ. 
ɺʩʝ ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʰʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʦʚʩʢʦʛʦ ʩʪʠʣʷ ʟʜʝʩʴ ʚʳʨʘʞʝʥʳ 
ʦʯʝʥʴ ʷʨʢʦ. ɺ ʧʣʘʥʝ ʠ ʦʪʜʝʣʢʝ ʚʠʜʥʳ ʙʦʷʟʥʴ ʩʠʤʤʝʪʨʠʠ ʠ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʩʪʠ. ʅʝʠʟʤʝʥʥʘʷ ʙʘʰʥʷ ʩ ʦʪʢʨʳʪʦʡ 
ʪʝʨʨʘʩʦʡ, ʛʘʣʝʨʝʷ, ʣʦʜʞʠʠ, ʪʨʝʣʴʷʞʠ, ʥʠʰʠ: ʀ ʩʥʘʨʫʞʠ ʠ ʚʥʫʪʨʠ 
ʧʘʚʠʣʴʦʥ ʦʪʜʝʣʘʥ ʨʦʩʢʦʰʥʦ. ʅʘ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʦʡ ʢ ʙʘʩʩʝʡʥʫ, 
ʛʜʝ ʣʫʥʥʦʡ ʥʦʯʴʶ 11 ʠʶʣʷ 1851 ʛ. ʙʳʣʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʙʘʣʝʪʘ "ʅʘʷʜʘ ʠ ʈʳʙʘʢ", ʫʩʪʨʦʝʥ ʪʨʝʣʴʷʞ (pergola), 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʡ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʤʠ 16 ʛʝʨʤʘʤʠ ʠʟ ʩʝʨʦʛʦ 
ʩʝʨʜʦʙʦʣʴʩʢʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ, ʨʘʙʦʪʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʐʝʨʝʙʝʥʝʚʘ. ɺ 
ʥʘʨʫʞʥʦʡ ʥʠʰʝ ʧʦʤʝʱʝʥʘ ʙʨʦʟʦʚʘʷ ʬʠʛʫʨʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʃ. ɺʠʭʤʘʥʘ (ʢʦʧʠʷ ʩ ʤʨʘʤʦʨʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ ʚ 
ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ). 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ - ʟʘʣʘ, ʢʘʙʠʥʝʪ ʠ ʛʦʩʪʠʥʘʷ - ʦʪʜʝʣʘʥʳ ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʚʢʫʩʦʤ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʰʝ ʧʦ ʦʪʜʝʣʢʝ ʜʨʫʛʠʭ ʧʘʚʠʣʴʦʥʦʚ; 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʫʜʘʯʥʘ ʨʦʩʧʠʩʴ ʟʘʣʳ ʩ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʤʠ ʧʦ ʨʠʩʫʥʢʫ ʠ ʪʦʥʫ 
ʤʝʜʘʣʴʦʥʘʤʠ ʚʦ ʬʨʠʟʝ, ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʚ ʣʦʜʞʠʠ (ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʨʦʩʧʠʩʴ 
ʧʦʜʥʦʚʣʝʥʘ ʠ ʟʘʩʫʰʝʥʘ). ʀʟʷʱʝʥ ʢʘʤʠʥ, ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʩʫʭʦʚʘʪʳʡ ʚ 
ʜʝʪʘʣʷʭ, ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʠʣʷ. ʉʘʜ ʫʢʨʘʰʝʥ ʤʥʦʛʠʤʠ ʩʪʘʪʫʷʤʠ. 

ɹʝʣʴʚʝʜʝʨ ʥʘ ɹʘʣʴʝʛʦʥʩʢʠʭ ʚʳʩʦʪʘʭ, ʪʘʢʞʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ 
ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʦʤ, ʥʘʯʘʪ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʚ 1833 ʛʦʜʫ ʠ ʦʢʦʥʯʝʥ ʫʞʝ ʧʨʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ II ʚ 1856 ʛ., ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʝʨʝʨʳʚʘ ʚ ʨʘʙʦʪʘʭ ʠʟ-ʟʘ 
ʥʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʤʨʘʤʦʨʥʳʭ ʢʦʣʦʥʥ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʚʦʡʥʳ. ɿʜʘʥʠʝ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ ʪʦʞʝ ʚ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʤ "ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ", ʥʦ ʟʜʝʩʴ, ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʦʧʠʩʘʥʥʳʤ ʚʳʰʝ ʧʘʚʠʣʴʦʥʘʤ, ʚʩʝ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ 
ʩʠʤʤʝʪʨʠʶ ʠ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ, ʜʘʞʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʭʦʣʦʜ. ʂʨʘʩʠʚʘ ʪʝʤʥʘʷ 
ʛʨʘʥʠʪʥʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʘʷ ʙʝʣʳʤʠ ʩʪʘʪʫʷʤʠ. ʃʝʩʪʥʠʮʘ ʚʝʜʝʪ 
ʢ ʧʦʨʪʠʢʫ ʠʟ ʯʝʪʳʨʝʭ ʢʘʨʠʘʪʠʜ ʨʘʙʦʪʳ ɸʣ. ʐʝʨʝʙʝʥʝʚʘ. ʌʠʛʫʨʳ ʵʪʠ 
ʤʝʣʢʠ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʜʘʚʷʱʠʤ ʠʭ ʢʘʨʥʠʟʦʤ ʠ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʡ 
ʢʦʣʦʥʥʘʜʦʡ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʵʪʘʞʘ. ɿʘʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʵʬʬʝʢʪʥʘ. 
ɺ ʧʝʨʚʦʤ ʵʪʘʞʝ ʙʦʣʴʰʘʷ ʙʝʣʘʷ ʤʨʘʤʦʨʥʘʷ ʟʘʣʘ ʩ ʜʝʩʷʪʴʶ 
ʢʦʨʠʥʬʩʢʠʤʠ ʢʦʣʦʥʥʘʤʠ ʢʘʨʨʘʨʩʢʦʛʦ ʤʨʘʤʦʨʘ. ɺʦ ʚʪʦʨʦʤ ʵʪʘʞʝ ʪʦʞʝ 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʟʘʣʘ ʠ ʜʚʝ ʛʦʩʪʠʥʳʝ. ʄʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʦʯʝʥʴ 
ʜʦʨʦʛʦʡ - ʤʨʘʤʦʨ ʠ ʛʨʘʥʠʪ. ɺʝʨʭʥʷʷ ʢʦʣʦʥʥʘʜʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʚʦʩʴʤʠ ʠʦʥʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʣʦʥʥ ʩʝʨʦʛʦ ʛʨʘʥʠʪʘ. ɺʝʣʠʢʦʣʝʧʝʥ 
ʚʠʜ ʠʟ ʥʘʨʫʞʥʦʡ ʢʦʣʦʥʥʘʜʳ, ʠ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ 
ʢʦʣʦʥʥ, ʦʙʨʘʤʣʷʶʱʠʭ ʧʝʡʟʘʞ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. ʕʪʘ ʧʷʪʠʛʣʘʚʘʷ 
ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚ. ʮʘʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʩ ʥʝʜʫʨʥʦʡ ʰʘʪʨʦʚʦʡ 
ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʝʶ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʪʘʢʞʝ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʦʤ ʚ 1851 - 1854 
ʛʦʜʘʭ. ʆʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 



ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʀʢʦʥʦʩʪʘʩ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʚ 
ɼʫʙʢʘʭ ʙʣʠʟ ʉʝʩʪʨʦʨʝʮʢʘ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʤ ʠ ʉʝʣʴʩʢʠʤ 
ʜʦʤʠʢʘʤʠ, ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ ʵʪʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘʤ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ 
ʣʫʯʰʝ ʧʦʥʠʤʘʣ ʠ ʙʣʠʞʝ ʧʦʜʭʦʜʠʣ ʢ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʜʨʝʚʥʠʤ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʤ, ʯʝʤ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʊʦʥ ʠ ʝʛʦ ʰʢʦʣʘ. 

ɺ ʅʠʢʦʣʴʩʢʦʤ ʜʦʤʠʢʝ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʤʠʣʦʛʦ ʚ ʜʫʭʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʪʘʨʠʥʳ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʚ ʨʘʩʧʠʩʥʳʭ ʩʪʘʚʥʷʭ ʠ ʚ ʯʫʚʩʪʚʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʨʝʟʴʙʝ ʧʦʜʟʦʨʦʚ ʠ "ʧʦʣʦʪʝʥʝʮ". ʂʦʥʝʯʥʦ, ʤʥʦʛʦʝ 
ʪʨʘʢʪʦʚʘʥʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʫʭʦ ʠ ʘʢʘʜʝʤʠʯʥʦ, ʥʦ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʙʳʚʘʪʴ 
ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣʦʩʴ. ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ ʜʦʤʠʢ - ʨʘʥʥʷʷ 
ʨʘʙʦʪʘ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʫʶ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʟʚʘʥʠʝ ʘʢʘʜʝʤʠʢʘ,- ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʚ 1834 ʛ., ʢʘʢ ʩʶʨʧʨʠʟ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ. ʀʟʚʝʩʪʥʘ ʰʫʪʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 
ʥʘʨʷʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚʝʪʝʨʘʥʦʤ ʠ ʧʨʦʩʠʚʰʝʛʦ ʟʘ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʪʦʞʝ 
ʥʘʨʷʞʝʥʥʳʭ. 

ɺ ʪʘʢʦʤ ʞʝ ʨʦʜʝ ʠ ʉʝʣʴʩʢʠʡ ʜʦʤʠʢ (1858 ʛ.) ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ 
ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʠ ʠ ʩʪʦʨʦʞʢʘ ʫ ʜʝʨ. ʅʠʟʠʥʦ ʥʘ ɹʘʙʴʝʤ-
ɻʦʥʝ (1853 ʛ.). 

ʅʘ ʧʫʪʠ ʠʟ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ ʚ ʆʨʘʥʠʝʥʙʘʫʤ, ʚ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ "ʧʨʠʤʦʨʩʢʦʡ 
ʜʘʯʠ", ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ "ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʘʯʝʡ", ʧʦʜʘʨʝʥʥʦʡ 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚ 1843 ʛ. ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ II), 
ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʙʳʣ ʩʣʦʤʘʥ 
ʩʪʘʨʳʡ ʜʚʦʨʝʮ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II (ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʌʝʣʴʪʝʥʘ 1770 ʛ.). ʏʨʝʟ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ, ʚ 1850 ʛ., ʜʚʦʨʝʮ ʙʳʣ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ ʨʦʩʢʦʰʴʶ ʦʪʜʝʣʘʥ 
ʟʘʥʦʚʦ ʠ ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʥʘʜʩʪʨʦʝʥ ʤʘʥʩʘʨʜʥʳʡ ʵʪʘʞ. ʊʘʤ ʞʝ (ʚ 1858 
ʛ.), ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ ʚʳʩʪʨʦʠʣ 
ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚ. ʊʨʦʠʮʳ. ʅʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ "ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʜʘʯʠ" ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ ʧʦʩʪʨʦʠʣ ʜʣʷ ʛʝʨʮʦʛʘ ʃʝʡʭʪʝʥʙʝʨʛʩʢʦʛʦ 
"ʉʝʨʛʠʝʚʩʢʫʶ ʜʘʯʫ" ʚ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʤ ʩʚʦʝʤ "ʥʦʚʦʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ". 

ɿʘʢʘʥʯʠʚʘʷ ʦʙʟʦʨ ʧʝʪʝʨʛʦʬʩʢʠʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ 
ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨʘ, ʥʘʜʦ ʝʱʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʧʦ ʝʛʦ ʞʝ ʧʨʦʝʢʪʫ ʙʳʣ 
ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʥ ʚ 1853 ʛ. "ʣʴʚʠʥʳʡ ʢʘʩʢʘʜ" ɺʦʨʦʥʠʭʠʥʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ 
ʧʨʠʩʪʨʦʝʥʘ ʦʪʢʨʳʪʘʷ ʢʦʣʦʥʥʘʜʘ ʠʦʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʠʣʷ. ʋ ʙʝʣʴʚʝʜʝʨʘ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʠʤ ʞʝ ʞʠʚʦʧʠʩʥʘʷ "ʨʫʠʥʘ" ʠʟ ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʢʦʣʦʥʥ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʤʢʘ, ʠ ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʠʤ ʞʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ 
ʩʪʦʨʦʞʝʢ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʠ ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ (ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʠ ʙʦʣʴʰʘʷ 
ʤʝʣʴʥʠʮʘ). 

ʅʦ ʥʝ ʦʜʠʥ ʐʪʘʢʝʥʰʥʝʡʜʝʨ ʙʳʣ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʝʤ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʪʝʡ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʇʨʠ ʨʘʩʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʟʘʩʪʨʦʡʢʝ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ 
ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʫʯʘʩʪʠʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ ʀʦʩʠʬ ʐʘʨʣʝʤʘʥ I 
(1782 - 1861). ʀʤ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ (ʚ 1836 - 38 ʛʛ.) ʚ ʛʦʪʠʯʝʩʢʦʤ 



ʚʢʫʩʝ, ʢʨʦʤʝ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʟʜʘʥʠʡ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʝ 
ʜʦʤʘ ʧʨʠ ʢʘʚʘʣʝʨʩʢʠʭ ʜʦʤʘʭ. 

ʇʝʨʚʦʡ ʠ ʩʘʤʦʡ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʅ.ʃ. ɹʝʥʫʘ - ʙʳʣʦ ʟʜʘʥʠʝ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʛʣʘʚʥʳʭ ʢʦʥʶʰʝʥ, ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʳʭ ʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʅʠʢʦʣʘʷ 
I ʚ 1847 - 1852 ʛʛ. ɿʜʘʥʠʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʚ ʩʪʠʣʝ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʛʦʪʠʢʠ. 
ʇʦ ʧʣʘʥʫ ʟʜʘʥʠʝ ʢʦʥʶʰʝʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ 
ʯʝʪʳʨʝʭʫʛʦʣʴʥʠʢ ʜʣʠʥʦʶ ʧʦ ʬʘʩʘʜʫ ʦʢʦʣʦ 100 ʩʘʞʝʥʴ. ɼʝʚʷʪʴ 
ʤʘʩʩʠʚʥʳʭ ʙʘʰʝʥ ʧʦ ʫʛʣʘʤ ʠ ʧʨʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʢʦʨʧʫʩʦʚ 
ʧʨʠʜʘʶʪ ʝʤʫ ʚʠʜ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʛʦ ʟʘʤʢʘ. ɺʦ ʜʚʦʨʘʭ ʫʩʪʨʦʝʥʳ ʩʘʨʘʠ 
ʜʣʷ ʵʢʠʧʘʞʝʡ, ʢʫʟʥʠʮʳ ʠ ʧʨʦʯ. ɺ ʥʝʤ ʫʩʪʨʦʝʥʳ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʥʘ 328 
ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ ʢʚʘʨʪʠʨʳ ʜʣʷ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʰʪʘʪʘ ʩʣʫʞʘʱʠʭ. ʉʨʝʜʠʥʫ 
ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʬʘʩʘʜʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʤʘʥʝʞ (ʚ ʚʠʜʝ ʧʦʨʪʘʣʘ ʛʦʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʢʘʧʝʣʣʳ), ʚʥʫʪʨʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʯʝʥʴ ʵʬʬʝʢʪʥʘ ʠ ʢʨʘʩʠʚʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 
ʦʪʢʨʳʪʳʭ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ ʩʪʨʦʧʠʣ. ɿʜʘʥʠʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ ʠʟ ʢʠʨʧʠʯʘ ʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʯʘʩʪʠ ʦʰʪʫʢʘʪʫʨʝʥʳ (ʥʘʣʠʯʥʠʢʠ, ʢʘʨʥʠʟʳ, 
ʧʘʨʘʧʝʪ ʩ ʙʘʰʝʥʢʘʤʠ ʠ ʟʫʙʮʘʤʠ). ɺʩʝ ʜʝʪʘʣʠ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʤʝʣʦʯʝʡ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʚʝʨʥʳʝ ʩʢʦʙʢʠ, ʟʘʤʢʠ ʠ ʧʨʦʯ., 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʚ ʩʪʠʣʝ. ɸʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʛʦʪʠʢʘ ʠʟʫʯʝʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠ ʵʪʘ 
ʦʙʜʫʤʘʥʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʠʟʳʩʢʘʥʥʳʤʠ ʧʨʦʧʦʨʮʠʷʤʠ, 
ʫʚʣʝʢʘʝʪ ʠ ʧʦʢʦʨʷʝʪ. ʅʦ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʝʱʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ 
ʩʠʣʴʥʝʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʤʝʩʪʦ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʠ, ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʝʞʝʛʦʜʥʦ 
ʧʦʜʢʨʘʰʠʚʘʝʤʦʡ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʝʤʦʡ, ʢʠʨʧʠʯʥʳʝ ʩʪʝʥʳ (ʦʪʥʶʜʴ ʙʝʟ 
ʯʠʩʪʢʠ!) ʩʦʯʝʪʘʣʠʩʴ ʩ ʤʷʛʢʠʤ ʧʝʩʯʘʥʠʢʦʤ! ʀ ʚʦʪ ʩʪʨʘʥʥʦʩʪʴ: ʚ 
ʘʤʧʠʨʝ ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʘ ʜʘʝʪ ʥʝʠʟʲʷʩʥʠʤʫʶ ʧʨʝʣʝʩʪʴ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝ, ʘ ʚ 
"ʛʦʪʠʢʝ" ʝʝ ʤʝʨʪʚʝʥʥʘʷ ʯʠʩʪʦʪʘ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʝʪ. ɿʜʝʩʴ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ 
ʚʠʜʝʪʴ ʧʦʯʝʨʥʝʚʰʠʝ ʢʘʤʥʠ, ʧʦʢʨʳʪʳʝ ʤʭʦʤ!.. [ɺ ʩʝʤʴʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʷ ʅ.
ʃ. ɹʝʥʫʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʡ ʠ ʦʯʝʥʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟ ʦʙ ʵʧʠʟʦʜʝ, ʦʪʥʦʩʷʱʝʤʩʷ ʢ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʵʪʠʭ ʢʦʥʶʰʝʥ. ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘ ʧʣʘʥʝ ʢʦʥʶʰʝʥ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʟʘʯʝʨʢʥʫʣ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʦʝ 
ʚʥʫʪʨʠ ʜʚʦʨʘ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʢʫʟʥʠʮʳ ʠ ʧʦʤʝʩʪʠʣ ʝʛʦ ʧʦ ʦʩʠ ʚʦʨʦʪ. ʅ.ʃ. 
ɹʝʥʫʘ ʙʳʣ ʚ ʦʪʯʘʷʥʠʠ: ʟʘʜʫʤʘʥʥʘʷ ʠʤ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʘ ʪʨʝʭ ʙʘʰʝʥ ʩ 
ʚʦʨʦʪʘʤʠ ʦʜʥʠʤ ʨʦʩʯʝʨʢʦʤ ʢʘʨʘʥʜʘʰʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʘʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ. 
ʉ ʵʪʠʤ ʧʦʤʠʨʠʪʴʩʷ ʅ. ʃ. ɹʝʥʫʘ ʥʝ ʤʦʛ, ʠ ʚʦʪ ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ 2 ʯʝʨʪʝʞʘ: ʥʘ 
ʦʜʥʦʤ ʦʪʦʙʨʘʞʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʫ ʪʨʝʭ ʚʦʨʦʪ ʩ ʚʲʝʟʞʘʶʱʝʡ 
ʪʨʦʡʢʦʡ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʘ ʥʘ ʜʨʫʛʦʤ ʯʝʨʪʝʞʝ ʪʫ ʞʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʫ, ʟʘʩʣʦʥʝʥʥʫʶ 
ʟʣʦʧʦʣʫʯʥʦʡ ʢʫʟʥʠʮʝʡ. ʉʚʦʡ ʧʨʦʝʢʪ ʩ ʵʪʠʤʠ ʯʝʨʪʝʞʘʤʠ ɹʝʥʫʘ ʧʨʠʥʝʩ ʜʣʷ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ʇʨʠʥʠʤʘʚʰʠʡ ʧʨʦʝʢʪ ʢʥʷʟʴ ʇʝʪʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ 
ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ (ʤʠʥʠʩʪʨ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɼʚʦʨʘ), ʫʚʠʜʝʚ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʜʘʞʝ ʥʝʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʨʦʝʢʪ, ʥʦ 
ɹʝʥʫʘ ʫʙʝʜʠʣ ʝʛʦ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ ʚʳʰʝʣ 
ʠʟ ʢʘʙʠʥʝʪʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷ ʧʨʦʝʢʪ, ʩʢʘʟʘʣ: "ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʤʥʦʛʦ ʩʤʝʷʣʩʷ ʪʚʦʝʡ ʜʝʨʟʦʩʪʠ, ʥʦ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʦ ʪʚʦʝʤʫ!.."] 

ʊʘʢʫʶ ʞʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦʩʪʴ ʚ ʠʟʫʯʝʥʠʠ ʩʪʠʣʝʡ ʅ.ʃ. ɹʝʥʫʘ ʧʦʢʘʟʘʣ ʠ ʚ 
ʜʨʫʛʦʡ ʢʨʫʧʥʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ: ʢʘʚʘʣʝʨʩʢʠʭ ʠʣʠ ʬʨʝʡʣʠʥʩʢʠʭ ʜʦʤʘʭ 
ʩʚʠʪʳ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ; ʦʥʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʧʨʝʞʥʠʭ 



ʧʷʪʠ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʭ ʢʘʚʘʣʝʨʩʢʠʭ ʜʦʤʦʚ. ʇʦʩʪʨʦʡʢʘ ʥʘʯʘʪʘ ʝʱʝ ʧʨʠ 
ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ, ʥʦ ʦʢʦʥʯʝʥʘ ʣʠʰʴ ʚ 1858 ʛʦʜʫ. ʊʱʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚ ʥʘʨʫʞʥʳʭ ʜʝʪʘʣʷʭ, ʪʘʢ ʠ ʚʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʦʪʜʝʣʢʝ ʠ ʤʝʙʣʠʨʦʚʢʝ. ʈʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʢʦʤʥʘʪ ʙʳʣʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʫʜʘʯʥʳ ʚʦʨʦʪʘ, ʩʦʝʜʠʥʷʶʱʠʝ ʜʚʘ ʢʦʨʧʫʩʘ ʠ ʫʛʣʦʚʳʝ 
ʚʳʩʪʫʧʳ ʠʭ. ʆʜʥʘʢʦ, ʥʘ ʚʩʝʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʣʝʞʠʪ ʦʪʪʝʥʦʢ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ, 
ʤʳ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʧʨʠʪʚʦʨʥʦʩʪʠ (ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʚʩʝʤ 
ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʤ "ʨʦʢʦʢʦ" ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ), ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʦʙʱʠʤ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʷʤ, ʧʝʨʝʫʪʦʥʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʜʘʞʝ ʠ 
ʠʟʤʝʣʴʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʦʨʥʘʤʝʥʪʘʭ ʠ ʢʘʨʥʠʟʥʳʭ ʪʷʛʘʭ. ʆʪʣʠʯʥʦ 
ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʳ ʨʝʰʝʪʢʠ ʙʘʣʢʦʥʦʚ ʠ ʙʘʣʶʩʪʨʘʜʘ ʥʘ ʧʝʨʝʭʦʜʠʢʝ (ʥʘʜ 
ʚʦʨʦʪʘʤʠ), ʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʧʨʦʬʠʣʠ ʥʘʣʠʯʥʠʢʦʚ ʦʢʦʥ (ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʵʪʘʞʝ) ʠ ʜʳʤʦʚʳʭ ʪʨʫʙ. 

ʇʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʡ ʧʦʩʪʨʦʡʢʦʡ ʅ. ʃ. ɹʝʥʫʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʠʡ 
ʚʦʢʟʘʣ, ʟʘʜʫʤʘʥʥʳʡ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʨʘʟʤʘʭʦʤ ʩʤʝʣʦ ʠ ʣʝʛʢʦ, ʥʦ, ʢ 
ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʩ ʪʦʡ ʨʦʩʢʦʰʴʶ, ʢʘʢʘʷ ʙʳʣʘ ʚ 
ʧʨʦʝʢʪʝ ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ 
(ʦʢʦʥʯʝʥʥʳʡ ʫʞʝ ʚ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ II); ɹʝʥʫʘ ʞʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʠ 
ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ: ʧʦʯʪʳ, ʚ ʛʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʩʪʠʣʝ, 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʛʦ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷ ʠ ʙʦʛʘʜʝʣʴʥʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʯʘʩʦʚʥʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ 
ʩʪʠʣʝ ʥʘ ʊʦʨʛʦʚʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʪʘʨʳʭ ʜʚʦʨʮʦʚ, ʪʦ ʠ ʟʜʝʩʴ ʙʳʣʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʳ 
ʨʝʤʦʥʪʥʳʝ ʠ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʠ ʚ 
ʎʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʠʭ ʜʚʦʨʮʘʭ, ʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʠʩʧʦʨʪʠʚʰʠʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʞʝʣʘʥʠʝ "ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʥʦʚʠʪʴ", ʯʫʜʝʩʥʳʝ intʡrier'ʳ ʇʝʪʨʘ ʠ 
ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʙʠʥʝʪ ʇʝʪʨʘ I). ɺ ɹʦʣʴʰʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ʚ 1834 
ʛʦʜʫ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʜʝʣʘʥʳ ʜʚʦʨʮʦʚʳʝ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʧʨʠʤʳʢʘʶʱʠʝ ʢ ʛʝʨʙʫ, ʠ 
ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʚʥʦʚʴ ʦʙʰʠʨʥʳʝ ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʢʫʭʥʠ. 

ɺ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʤ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ ʵʪʦʤʫ, ʢʦʨʧʫʩʝ (ʦʢʦʣʦ 
ʮʝʨʢʚʠ) ʚʝʩʴ ʚʪʦʨʦʡ ʵʪʘʞ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜʝʣʘʥ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʢʦ 
ʜʥʶ ʩʚʘʜʴʙʳ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʳ ʆʣʴʛʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ 2 ʠʶʣʷ 1846 ʛʦʜʘ. 
ʕʪʠ ʢʦʤʥʘʪʳ, ʥʦʩʷʱʠʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʢʦʤʥʘʪ ʠʣʠ ʧʦʣʦʚʠʥʳ 
ʆʣʴʛʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ, ʦʪʜʝʣʘʥʳ ʦʯʝʥʴ ʙʦʛʘʪʦ ʩʦ ʚʩʝʤ ʚʢʫʩʦʤ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. ɺʩʶʜʫ ʠʟʦʙʠʣʠʝ ʠʟʜʝʣʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʬʘʨʬʦʨʦʚʦʛʦ 
ʟʘʚʦʜʘ: ʢʘʤʠʥʳ, ʦʙʣʠʮʦʚʘʥʥʳʝ ʨʘʩʧʠʩʥʳʤ ʬʘʨʬʦʨʦʤ, ʟʝʨʢʘʣʘ ʚ 
ʬʘʨʬʦʨʦʚʳʭ ʨʘʤʘʭ, ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʝ ʪʨʶʤʦ ʚ ʰʠʨʦʢʦʡ ʬʘʨʬʦʨʦʚʦʡ ʨʘʤʝ 
ʩ ʧʦʣʦʯʢʘʤʠ ʜʣʷ ʪʫʘʣʝʪʥʳʭ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʝʡ (ʚ ʩʧʘʣʴʥʝ), 
ʨʦʩʢʦʰʥʳʝ ʯʘʰʠ, ʚʘʟʳ ʠ ʪ. ʜ. 

ʅʘʰ ʦʙʟʦʨ ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ ʧʦʩʪʨʦʝʢ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʙʳʣ ʙʳ 
ʧʦʣʥʳʤ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʳ ʥʝ ʫʧʦʤʷʥʫʣʠ ʦ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʤ ʂʨʝʤʣʝʚʩʢʦʤ 



ʜʚʦʨʮʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʦʢʘʟʘʚʰʝʤ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʫʶ 
ʵʧʦʭʫ. ɹʦʣʴʰʦʡ ʂʨʝʤʣʝʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʤ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ ʊʦʥʦʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪ (1839 - 1849). [20] 
ɺʝʣʠʢʦʣʝʧʥʳʡ ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʧʩʝʚʜʦʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʪʠʣʷ - ʧʦʩʪʨʦʡʢʘ ʵʪʘ 
ʦʪʨʘʟʠʣʘ ʚʩʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʝʧʨʠʷʪʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʩʫʭʦʩʪʴ ʠ ʠʟʤʝʣʴʯʝʥʥʦʩʪʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʳʝ 
ʨʘʟʤʝʨʳ. ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʜʚʦʨʮʘ ʦʪʜʝʣʘʥʳ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʙʦʛʘʪʦ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʠʣʷʭ. ʆʜʥʘʢʦ, ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʪʚʦʨʝʥʠʷ ʊʦʥʘ ʥʝ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʛʨʘʥʠʮʳ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʠ. 
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ʕʨʤʠʪʘʞʝ. 
12. ɹʦʣʴʰʦʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʈʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ ʜʚʦʨʮʘ ʚ 1840-ʭ ʛʦʜʘʭ (1848 - 
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ʄʦʥʠʛʝʪʪʠ - ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʦʢʨʘʩʢʘ ʣʝʧʥʳʭ ʫʢʨʘʰʝʥʠʡ ʧʦʜ ʙʨʦʥʟʫ. 
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ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ ʦʜʥʫ ʦʙʱʫʶ ʧʦ ʧʨʦʝʢʪʫ ʉʪʘʩʦʚʘ ʟʘʣʫ. 
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ɻʨʫʧʧʳ ʤʘʣʴʯʠʢʦʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʧʨʦʬ. ɼʝʤʫʪ-ʄʘʣʠʥʦʚʩʢʠʤ ʚ 1829 - 
1832 ʛʛ. 
     ɺ ɻʨʦʪʝ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ ʚ 1833 ʛ. ɿʘʚʝʜʦʚʘʣ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʝʡ ʂ. ɸ. 
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ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

ʌ.ɸ. ɹʨʝʜʠʭʠʥ. ʧʘʤʷʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ (ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ) ɻʣʘʚʥʦʡ 

ɸʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʆʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ 
ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʩʪʦʣʝʪʥʝʡ ʛʦʜʦʚʱʠʥʳ ʩʦ ʜʥʷ ʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ

ʈʝʯʴ ʘʢʘʜʝʤʠʢʘ ʌ. ɸ ɹʨʝʜʠʭʠʥʘ, ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʘʷ ʚ ʧʫʙʣʠʯʥʦʤ 
ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ɸʢʘʜʝʤʠʠ 29-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 1896 ʛʦʜʘ 

ʄʤ. ɻʛ. 

ɺʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʛʦʜʫ, 25-ʛʦ ʠʶʥʷ, ʩʚʝʨʰʠʣʦʩʴ 
ʩʪʦ ʣʝʪ ʩʦ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ɺʦ ʠʤʷ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚ ʥʘʰʝʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ, ʚʦ ʠʤʷ ʥʘʫʢʠ ʚʦʦʙʱʝ, 
ɸʢʘʜʝʤʠʷ ʥʘʰʘ ʚ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʶʱʝʡ ʧʘʤʷʪʴʶ ʢ ʚʝʣʠʯʘʚʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ɹʦʟʝ 
ʧʦʯʠʚʘʶʱʝʛʦ ʄʦʥʘʨʭʘ. 

ʎʝʣʳʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʪʨʘʢʪʘʪ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʩʷ ʙʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I ʜʣʷ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ: ʥʦʚʳʝ ʫʩʪʘʚʳ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʦʚ, ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʠʝ ʵʪʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʘ ʫʨʦʚʝʥʴ ʟʘʧʘʜʥʦ-
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ; ʩʪʨʦʡʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʛʠʤʥʘʟʠʡ ʠ 
ʫʯʠʣʠʱ, ʦʭʚʘʪʠʚʰʘʷ ʩʝʪʴʶ ʚʩʝ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ ʠ ʫʝʟʜʥʳʝ ʛʦʨʦʜʘ; 
ʚʦʝʥʥʳʝ ʫʯʠʣʠʱʘ ʨʘʟʥʳʭ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʡ ʠ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʝʧʝʥʝʡ; 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʰʢʦʣʳ ʠ ʪ. ʜ. 

ʄʦʡ ʧʫʪʴ ʥʝ ʣʝʞʠʪ ʚ ʵʪʫ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ: ʥʝ ʤʥʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʰʢʦʣ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʧʦʜʘʚʠʪʴ 
ʚʳʨʳʚʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘʨʫʞʫ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. ʇʦʣʚʝʢʘ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʫʯʠʣʠʩʴ 
ʤʳ ʚ ʧʘʥʩʠʦʥʝ ʧʨʠ ʛʠʤʥʘʟʠʠ ʥʘ ʦʢʨʘʠʥʝ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʏʝʨʥʦʛʦ 
ʤʦʨʷ, ʚʜʘʣʠ ʦʪ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ; ʘ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʪʝʧʣʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʦʙʨʘʟʳ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʠ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚ ʥʘʰʠʭ ʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ. ʇʨʠ ʪʚʝʨʜʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ, ʧʨʠ ʩʪʨʦʛʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʟʘʙʦʪ ʦ ʥʘʰʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ, ʦ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʚ ʥʘʩ ʯʫʚʩʪʚʘ ʯʝʩʪʠ ʠ 
ʜʦʣʛʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʛʫʤʘʥʥʦʩʪʠ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ!.. ʇʨʝʜʦ ʤʥʦʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ ʧʨʦʭʦʜʷʪ ʵʪʠ ʯʝʩʪʥʳʝ, ʩʚʝʪʣʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɼʘ, ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʘ 
ʰʢʦʣʘ, ʜʦʙʨʘʷ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʪʨʦʛʘʷ ʰʢʦʣʘ! 
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ʂʨʦʤʝ ʟʘʙʦʪ ʦ ʰʢʦʣʝ ʥʘ ʚʩʝʭ ʝʝ ʩʪʫʧʝʥʷʭ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʄʦʥʘʨʭ ʩ ʞʠʚʳʤ 
ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʳʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝ ʥʘʫʢʠ 
ʚʦʦʙʱʝ. ʅʘ ʧʝʨʚʳʭ ʰʘʛʘʭ ʩʚʦʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʧʨʠʱʘ ʦʥ ʧʦʩʝʪʠʣ 
ʵʪʦʪ ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʧʨʠʶʪ ʥʘʫʢʠ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʢʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʧʨʠʜʘʝʪ ʦʥ ʟʥʘʥʠʶ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʱʠ - ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ. ʆʥ ʧʦʚʝʣʝʣ ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʝʨʳ ʢ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʶ ʥʘʰʠʭ 
ʤʫʟʝʝʚ, ʢʘʙʠʥʝʪʦʚ ʠ ʥʘʫʯʥʳʭ ʢʦʣʣʝʢʮʠʡ. ʅʳʥʝ ʚʦʪ ʫʞʝ 60 ʣʝʪ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʡ, ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʫʩʪʘʚ ʥʘʰʝʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʧʦʜʧʠʩʘʥ 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ I. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʦʥ ʩʦʟʜʘʣ ʧʨʠ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʜʚʘ ʚʘʞʥʳʝ ʥʘʫʯʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʢʦʨʦ ʪʘʢ ʨʘʟʨʦʩʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʩʪʘʣʠ ʧʦʯʪʠ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ: ʷ ʨʘʟʫʤʝʶ ʛʣʘʚʥʫʶ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʛʣʘʚʥʫʶ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʫʶ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ. 

ʇʝʨʚʦʶ ʠʟ ʥʠʭ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʚ ʇʫʣʢʦʚʝ, ʤʥʝ ʩʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ 
ʧʦʯʪʠ ʧʷʪʴ ʣʝʪ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʚ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʤʥʝ ʠ ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ. 

ɸʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ ʧʨʠ ɸʢʘʜʝʤʠʠ, ʯʘʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʚʦʟʚʳʰʘʝʪʩʷ ʥʘʜ ʟʜʘʥʠʝʤ ʥʘʰʝʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ, ʙʳʣʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʇʝʪʨʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ. ʅʦ ʵʪʘ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ, ʧʦʤʝʱʝʥʥʘʷ ʩʨʝʜʠ 
ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʟʜʘʥʠʡ, ʧʨʠʪʦʤ ʥʘ ʚʝʨʭʫ ʪʨʝʭʵʪʘʞʥʦʛʦ ʜʦʤʘ, ʚ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʦʡ ʜʳʤʦʤ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʪʨʫʙ ʠ ʠʩʧʘʨʝʥʠʷʤʠ ʅʝʚʳ, 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʝʡ ʩʚʦʝʡ 
ʮʝʣʠ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ. 

ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʦ-ʧʦ-ʤʘʣʫ ʩʦʟʨʝʣʘ ʤʳʩʣʴ ʚʳʥʝʩʪʠ ʵʪʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʛʦʨʦʜ ʠ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʙʦʣʝʝ ʫʜʦʙʥʦʤ ʤʝʩʪʝ. ʅʝ 
ʨʘʟ ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʧʦʧʳʪʢʠ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ, ʥʦ ʦʥʠ ʜʦʣʛʦ ʥʝ 
ʫʚʝʥʯʘʣʠʩʴ ʫʩʧʝʭʦʤ. 

ɺ 1827 ʛ. ɸʢʘʜʝʤʠʷ ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʢ ʧʨʦʝʢʪʫ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ ʠʟ ʛʦʨʦʜʘ ʚ ʦʜʥʫ ʠʟ ʝʛʦ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ ʚʥʷʣ ʵʪʦʡ ʥʘʩʫʱʥʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ 
ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ, ʠ ʚ 1831 ʛ. ʧʦʚʝʣʝʣ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʫʶ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ 
ʚʙʣʠʟʠ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʣʠʮʳ. ʄʠʥʠʩʪʨʫ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʢʥʷʟʶ 
ʃʠʚʝʥʫ, ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʙʳʣʦ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ "ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 
ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʦʡ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʦʢʦʣʦ ʩʪʦʣʠʮʳ ʚ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʧʦʣʝʟʥʦ ʠ ʚʘʞʥʦ ʜʣʷ ʫʯʝʥʦʡ ʯʝʩʪʠ ʈʦʩʩʠʠ". 

ʄʦʥʘʨʭ, ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʥʳʡ ʟʘʙʦʪʘʤʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦ ʩʥʠʩʭʦʜʠʣ 
ʜʦ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʥʦʚʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ [W. Struve. 
Fondation de l'observatoire central de Russie. 1856]. ʆʥ ʩ ʞʠʚʝʡʰʠʤ 



ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʣʠʯʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ ʧʦʩʪʨʦʝʢ ʠ ʩ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚʳʙʨʘʣ ʠʟ ʥʠʭ ʪʦʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ. 

ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ, ʜʘʣʝʝ, ʥʘʡʪʠ ʧʦʜʭʦʜʷʱʫʶ ʤʝʩʪʥʦʩʪʴ. ɻʨʘʬ ʂʫʰʝʣʝʚ-
ɹʝʟʙʦʨʦʜʢʦ ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʣ ʧʦʜ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ ʪʨʠ ʜʝʩʷʪʠʥʳ ʟʝʤʣʠ ʢ ʩʝʚʝʨʫ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ. ʅʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ ʟʜʘʥʠʷ ʚ ʵʪʦʡ 
ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʤʝʜʣʷ ʦʪʚʝʯʘʣ: "ʂʘʢ? ʈʘʟʚʝ ɸʢʘʜʝʤʠʷ 
ʥʘʤʝʨʝʥʘ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʥʦʚʫʶ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ ʪʘʢ ʙʣʠʟʢʦ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ ʠ 
ʧʨʠʪʦʤ ʥʘ ʧʝʩʯʘʥʦʡ ʠ ʙʦʣʦʪʠʩʪʦʡ ʧʦʯʚʝ? ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʫʜʦʙʥʦ. 
ʗ ʜʘʤ ʜʨʫʛʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʆʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʥʘ 
ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʠ". 

ɺ. ʗ. ʉʪʨʫʚʝ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʫʯʝʥʳʤʠ ʟʘʩʣʫʛʘʤʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʠ 
ʚ ɼʝʨʧʪʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʣʠʯʥʦ ʩʧʨʦʰʝʥʥʳʡ ʟʘʪʝʤ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʧʦʚʦʜʫ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʧʨʷʤʦ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʦʝʟʞʘʣ ʦʜʥʘʞʜʳ ʦʢʦʣʦ 
ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʛʦ ʭʦʣʤʘ ʠ ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʧʦʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʪʫʪ ʙʳ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳʪʴ 
ʥʦʚʦʡ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʞʝʣʘʣ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚ ʚʳʙʦʨʝ 
ʫʜʦʙʥʝʡʰʝʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ ʇʫʣʢʦʚʝ, ʢʦʛʜʘ 
ʵʪʘ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʥʘʰʣʘ, ʯʪʦ ʚʩʸ ʜʨʫʛʠʝ ʤʝʩʪʘ ʚʦʢʨʫʛ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʚ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʪʨʝʙʫʝʤʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ, ʫʩʪʫʧʘʶʪ ʥʘʤʝʯʝʥʥʦʤʫ ʠʤ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʤʫ ʭʦʣʤʫ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ 1833 ʛʦʜʘ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝ ʧʦʚʝʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘʢʘʟʘʪʴ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ 
ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ ʜʣʷ ʥʦʚʦʡ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʠ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʝʝ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ; 
ʣʝʪʦʤ 1835 ʛʦʜʘ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʟʘʢʣʘʜʢʘ ʟʜʘʥʠʷ. 
ʇʝʨʚʳʝ ʩʪʨʦʢʠ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʫʢʘʟʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʛʣʘʩʷʪ ʪʘʢ: "ɾʝʣʘʷ ʩʧʦʩʧʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʩʧʝʭʘʤ 
ɸʩʪʨʦʥʦʤʠʠ ʚ ʀʤʧʝʨʠʠ ʅʘʰʝʡ, ʧʦʚʝʣʝʣʠ ʄʳ ʩʦʦʨʫʜʠʪʴ ʚ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʥʘ ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ ʛʦʨʝ, ɻʣʘʚʥʫʶ 
ɸʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʆʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ ʠ ʩʥʘʙʜʠʪʴ ʝʝ ʧʦʣʥʳʤ ʧʨʠʙʦʨʦʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʠʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ"... 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1839 ʛʦʜʘ ʦʪʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʫʞʝ ʠ ʩʥʘʙʞʝʥʥʘʷ 
ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʤʠ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ ʙʳʣʘ ʧʦʩʝʱʝʥʘ ʝʝ ʜʝʨʞʘʚʥʳʤ 
ʆʩʥʦʚʘʪʝʣʝʤ ʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʦʩʤʦʪʨʝʥʘ ʠʤ ʜʦ ʤʝʣʢʠʭ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ. 

ɺʦʟʥʠʢʰʝʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʨʘʩʰʠʨʠʣʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʢʨʫʛ ʥʘʫʯʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʠ ʦʪʚʝʣʦ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʯʝʪʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ 
ʯʠʩʣʝ ʥʘʮʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʫʩʧʝʭʘʤ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʠ 
ʚ ʪʝʢʫʱʝʤ ʩʪʦʣʝʪʠʠ. 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʘʩʪʨʦʥʦʤʫ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʶ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʛʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ 



ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʚʝʟʜʥʦʡ ʥʘʫʢʠ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ, 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ, ʧʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ, ʙʳʪʴ 
ʤʦʞʝʪ, ʛʨʝʟʠʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʥʦ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʧʦʜ ʥʝʙʦʤ ʶʞʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʇʫʣʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʠ ʚʦ ʚʩʶ ʧʝʨʚʫʶ 
ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʘʩʪʨʦʥʦʤʦʚ ʠ ʥʝ ʤʝʯʪʘʣ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʥʦʚʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʘʩʪʨʦʬʠʟʠʢʠ, ʠ 
ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʘʷ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʷ ʧʦʯʪʠ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʣʘʩʴ ʩʪʨʦʞʘʡʰʠʤ ʧʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʥʝʙʝʩʥʳʭ ʪʝʣ, ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʳʭ ʟʚʝʟʜ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʞʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʰʘ ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʘʷ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ ʫʞʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʧʨʘʚʜʘʣʘ ʥʘʜʝʞʜʳ, ʚʦʟʣʦʞʝʥʥʳʝ ʥʘ ʥʝʝ ʚʝʥʮʝʥʦʩʥʳʤ ʝʝ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʝʤ, ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʘ ʩʪʘʣʘ ʥʦʩʠʪʴ ʧʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II. ʇʫʣʢʦʚʩʢʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ, ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʟʚʝʟʜ ʧʦ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʪ ʚʩʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ, ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʟʘ ʠʩʭʦʜʥʫʶ ʪʦʯʢʫ ʧʨʠ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʭ ʚ ʟʚʝʟʜʥʦʡ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʠ. 

ʅʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʇʫʣʢʦʚʩʢʫʶ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʶ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʦʛʦ ʄʦʥʘʨʭʘ: ʦʥ ʧʦʚʝʣʝʣ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʚ ʂʘʟʘʥʠ 
ʠ ʂʠʝʚʝ; ʧʨʠ ʥʝʤ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʪʦʛʜʘ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘʫʢʠ ʫʙʦʛʘʷ ʜʦʪʦʣʴ ʠ ʫʩʪʘʨʝʚʰʘʷ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ; ʦʥ ʫʯʝʪʚʝʨʠʣ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʠ ʚ ɼʝʨʧʪʝ, ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ, ʧʨʠ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʝ ɺ. ʗ. ʉʪʨʫʚʝ, ʤʥʦʛʦ ʧʦʪʨʫʜʠʣʘʩʴ ʜʣʷ ʥʘʫʢʠ ʠ ʚʥʝʩʣʘ ʚ 
ʥʝʝ ʙʦʛʘʪʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʚʘʞʥʳʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ ʥʘʜ ʜʚʦʡʥʳʤʠ ʟʚʝʟʜʘʤʠ. 

ɺ ʦʙʣʘʩʪʷʭ, ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʝʡ, ʚ ʛʝʦʜʝʟʠʠ ʠ 
ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʛʝʦʛʨʘʬʠʠ, ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʘʞʥʳʭ ʨʘʙʦʪ, ʠ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʦʱʨʷʣ ʠʭ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʠ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣ ʩʚʦʝʶ 
ʤʠʣʦʩʪʴʶ ʯʝʩʪʥʳʭ ʪʨʫʞʝʥʠʢʦʚ ʥʘʫʢʠ. 

ʄʥʝ ʥʝ ʧʨʝʜʣʝʞʠʪ ʢʘʩʘʪʴʩʷ ʥʝʙʣʠʟʢʠʭ ʤʥʝ ʩʬʝʨ ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚ, ʥʦ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʦʙ ʫʧʨʦʯʝʥʠʠ ʥʘʫʢʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚʦ 
ʙʣʘʛʦ ʈʦʩʩʠʠ - ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʠʜʥʘ ʫʞʝ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʩʪʨʦʢ ʫʩʪʘʚʘ, 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I ʥʘʰʝʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ: "ʦʥʘ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ 
ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ ʧʨʝʜʝʣʳ ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʦʣʝʟʥʳʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʟʥʘʥʠʡ... 
ʆʥʘ ʠʤʝʝʪ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ʆʥʘ ʦʙʨʘʱʘʝʪ 
ʪʨʫʜʳ ʩʚʦʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷ 
ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʠʤʧʝʨʠʠ" ʠ ʪ. ʜ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʙʳʣ ʧʦʩʚʷʱʝʥ ʚ ʛʣʫʙʠʥʳ 
ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʥʦ ʚ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʟʥʘʥʠʶ ʚʦʦʙʱʝ 



ʯʫʝʪʩʷ ʢʘʢ ʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʠ, ʢʘʢʦʝ-ʪʦ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʥʝʡ. ʉʪʨʦʡʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʠʩʪʝʤʳ, 
ʩʪʨʦʛʦʝ ʩʦʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝ ʯʘʩʪʝʡ ʮʝʣʦʤʫ, ʪʚʝʨʜʦʩʪʴ ʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʦʪ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʢ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ - ʠ ʥʝ ʚ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʘ ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʢ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤʫ, ʠʤʝʶʱʝʤʫʩʷ ʧʨʝʜ 
ʦʯʘʤʠ ʠ ʥʝʦʙʲʷʪʥʦʤʫ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʤʫ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ - ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʥʘʭʦʜʠʣʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʦʯʫʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʠʙʨʳ ʚ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʡ ʜʫʰʝ 
ʄʦʥʘʨʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʛʨʦʤʘʜʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʫʧʨʦʯʠʪʴ 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ, ʩʪʨʦʡʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘ ʩʪʝʟʝ 
ʧʨʘʚʜʳ ʠ ʜʦʙʨʘ. ɺ 1850 ʛʦʜʫ, ʥʘ ʦʪʯʝʪʝ ʢʘʥʮʣʝʨʘ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ, 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ ʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʦʥ ʥʘʯʝʨʪʘʣ: [ʈʫʩʩʢ. ɺʝʩʪ. 
1896, ʠʶʥʴ, ʩʪʨ. 23] "ɼʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʩʜʘʪʴ ʪʝʙʝ 
ʈʦʩʩʠʶ ʪʘʢʦʶ, ʢʘʢʦʶ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʷ ʝʝ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ: ʩʠʣʴʥʦʡ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʜʦʙʨʦʜʝʶʱʝʡ - ʥʘʤ ʜʦʙʨʦ, - ʥʠʢʦʤʫ ʟʣʦ". 

ɺ ʙʝʛʣʦʤ ʦʯʝʨʢʝ, ʚ ʢʨʘʪʢʠʭ ʯʝʨʪʘʭ ʷ ʥʘʧʦʤʥʠʣ, ʢʘʢ ʩʦʟʜʘʣʘʩʴ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʘʷ ʦʙʩʝʨʚʘʪʦʨʠʷ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʮʝʥʠʣ ʥʘʫʢʫ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʢʘʢ ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦʙ 
ʫʧʨʦʯʝʥʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʝʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʷ ʦʱʫʱʘʶ ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ 
ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ: ʷ ʥʝ ʚʳʤʦʣʚʠʣ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʤʥʝ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ ʧʘʤʷʪʴ ʠ ʩʚʦʠ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ. 

ɿʨʝʣʳʤʠ ʶʥʦʰʘʤʠ ʩʦʰʣʠ ʤʳ ʩʦ ʰʢʦʣʴʥʦʡ ʩʢʘʤʴʠ ʥʘ ʘʨʝʥʫ ʞʠʟʥʠ ʚ 
ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ ʛʦʜ, ʢʦʛʜʘ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 
ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʣʠʩʴ ʫʞʝ ʤʳ ʢ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤʫ 
ʪʝʯʝʥʠʶ ʠʩʪʦʨʠʠ: ʩʦʙʳʪʠʷ, ʬʘʢʪʳ, ʨʘʩʩʢʘʟʳ - ʚʠʜʝʥʥʦʝ ʠ 
ʩʣʳʰʘʥʥʦʝ ʦʪ ʦʪʮʦʚ - ʟʘʣʝʛʣʦ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ʠ 
ʙʣʠʟʢʠʭ ʢ ʥʝʤʫ. ʇʦ ʩʣʫʯʘʶ 100-ʣʝʪʥʝʡ ʛʦʜʦʚʱʠʥʳ ʚʩʸ ʵʪʦ ʦʙʠʣʴʥʦ 
ʨʘʩʩʝʷʥʦ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʙʦʨʥʠʢʘʭ ʠ ʞʫʨʥʘʣʘʭ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ 
ʵʪʠʤʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ, ʟʘʤʝʪʢʘʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʝʨʪʘʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ 
ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ; ʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʰʣʘ ʝʱʝ ʧʦʨʘ: 
ʚʝʣʠʯʘʚʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʥʝ ʧʦʤʝʱʘʝʪʩʷ ʝʱʝ, ʚʳʨʘʞʘʷʩʴ 
ʘʩʪʨʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ, ʚ ʧʦʣʝ ʥʘʰʝʛʦ ʟʨʝʥʠʷ; ʯʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ 
ʚʧʝʨʝʜ ʪʨʫʜ ʵʪʦʪ ʩʪʘʥʝʪ ʙʦʣʝʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. 

ʀʩʪʦʨʠʢʠ ʧʦ ʨʝʤʝʩʣʫ, ʠ ʪʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ ʝʱʝ 
ʜʘʞʝ ʠ ʧʦʣʥʘʷ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʘʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʷ. ɼʣʷ ʥʘʩ ʞʝ, 
ʚʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʬʝʨʘʭ ʟʥʘʥʠʷ, ʜʝʣʦ ʝʱʝ ʪʨʫʜʥʝʝ. ʅʦ ʤʳ ʠ 
ʙʝʟ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ ʙʳʣʠ ʯʫʪʢʠ ʢʦ ʚʣʠʷʥʠʶ, ʢ ʦʙʘʷʥʠʶ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ: ʠʜʝʘʣʴʥʳʝ, ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʝ 
ʯʝʨʪʳ ʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʥʘʩʪʨʘʠʚʘʣʠ ʩʦʟʚʫʯʥʦ ʦʪʟʳʚʯʠʚʳʝ ʜʫʰʝʚʥʳʝ 
ʩʪʨʫʥʳ ʨʷʜʘ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʪʦʯʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʘʨʦʞʜʝʥʠʡ ʠ ʚ ʥʠʭ, ʚ 
ʵʪʠʭ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷʭ, ʩʣʘʛʘʣʠʩʴ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʠʜʝʘʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʣʷ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʩʝʭ, ʥʝ ʤʝʨʢʣʠ ʚʦ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ. 



ʇʦʤʥʶ ʷ, ʠ ʧʦʤʥʷʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʩʚʝʨʩʪʥʠʢʠ ʤʦʠ, ʢʘʢ ʚʦʩʪʦʨʛʘʣʠ 
ʥʘʩ ʧʝʨʝʜʘʚʘʚʰʠʝʩʷ ʠʟ ʫʩʪ ʚ ʫʩʪʘ ʩʢʘʟʘʥʠʷ ʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦ-ʨʳʮʘʨʩʢʦʡ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ ʄʦʥʘʨʭʘ. 

ʉʘʤʦʜʝʨʞʘʚʥʳʡ ʚʣʘʩʪʝʣʠʥ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦʨʫʯʘʝʪ [ʈʫʩʩʢ. 
ɺʝʩʪʥ. 1896, ʠʶʥʴ, ʩʪʨ. XIII] ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʩʣʫ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʧʨʠ ʂʘʨʣʝ ʍ 
ʜʘʚʘʪʴ ʩʦʚʝʪʳ ʢʦʨʦʣʶ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦʪ ʪʦʯʥʦ ʠ ʩʪʨʦʛʦ ʜʝʨʞʘʣʩʷ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʥʘ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʘʣ ʩʚʦʝ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ. 

ʆʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ [Ibidem, ʩʪʨ. XV] ʬʘʢʪ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ɹʝʣʴʛʠʠ ʦʪ 
ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʠʟʥʘʣ ʩʘʤ ʥʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ; ʥʦ 
ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʃʝʦʧʦʣʴʜʘ, ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʚ ʢʦʨʦʣʠ ɹʝʣʴʛʠʠ 
ʃʦʥʜʦʥʩʢʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʝʡ, ʧʦʢʘ ʝʛʦ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʪʦʪ ʞʝ 
ʥʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ, ʠ ʫʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʩʦʚʩʝʤ ʦʪ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ, 
ʩʯʠʪʘʷ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤ ʠ ʥʝ ʧʨʷʤʦʜʫʰʥʳʤ, ʠ 
ʪ. ʜ., ʠ ʪ. ʜ... 

ʄʦʛʣʠ ʣʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʙʝʟ ʛʣʫʙʦʢʦʛʦ ʠ ʥʝʙʝʩʩʣʝʜʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ 
ʩʝʨʜʮʘ ʪʘʢʠʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʡ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʠʤ 
ʙʳʣʠ ʜʝʩʷʪʢʠ ʠ ʩʦʪʥʠ, ʠ ʤʳ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʪʚʝʨʜʦ ʚʝʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʣʦʚʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʦ ʢʨʝʧʯʝ ʚʩʷʢʠʭ ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ. 

ʇʦʤʥʶ ʷ, ʥʝ ʟʘʙʳʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʩʚʝʨʩʪʥʠʢʠ ʤʦʠ, ʢʘʢ ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʙʳʚʘʣʠ ʤʳ ʪʨʦʥʫʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʪʨʦʥʘ ʥʘʤ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ 
ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʜʦʣʛ. ʏʫʚʩʪʚʦ ʜʦʣʛʘ - ʵʪʦ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʪʘʢʦʝ ʧʨʦʩʪʦʝ, ʦʙʠʭʦʜʥʦʝ, ʢʘʢ ʙʳ ʨʘʟʤʝʥʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ; 
ʥʦ ʧʫʩʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʞʜʳʡ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ - ʠ ʧʨʝʜ ʥʘʤʠ ʛʦʪʦʚ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ ʩʪʨʦʡʥʦʛʦ, ʢʨʝʧʢʦʛʦ, ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʏʘʩʪʦ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʛʦʚʦʨʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʯʪʦ ʜʦʣʛ "ʚʦʩʧʨʝʱʘʝʪ ʝʤʫ 
ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʩʣʝʛʢʘ ʜʘʞʝ ʢ ʤʘʣʦʚʘʞʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ [ʈʫʩʩʢ. ɺʝʩʪ. 1896, 
ʠʶʣʴ, ʩʪʨ. 465] ʠʙʦ, ʚʦʟʣʘʛʘʷ ʥʘ ʩʝʙʷ ʢʦʨʦʥʫ, ʦʥ ʜʘʣ ʦʙʝʪ 
ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʚʩʝ ʤʠʥʫʪʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʣʴʟʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʙʣʘʛʫ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ". ɺʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʢʦʥʯʠʥʳ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʦʥ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ 
ʵʪʦʪ ʦʙʝʪ. 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ 1855 ʛʦʜʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʣʳ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʦʩʣʘʙʝʣʠ ʠ ʥʝʜʫʛ 
[ʈʫʩʩʢ. ɺʝʩʪ. 1896, ʠʶʣʴ, ʩʪʨ. 465] ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ 
ʜʦʣʛʘ. ʌʝʚʨʘʣʷ 9-ʛʦ (ʟʘ ʜʝʚʷʪʴ ʜʥʝʡ ʜʦ ʢʦʥʯʠʥʳ), ʫʞʝ ʙʦʣʴʥʦʡ, 
ʦʥ ʨʝʰʠʣʩʷ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʤʘʥʝʞ ʥʘ ʩʤʦʪʨ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ, 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʚ ʂʨʳʤ. ɼʦʢʪʦʨʘ ʄʘʥʜʪ ʠ ʂʘʨʝʣʣʴ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ; ʦʥʠ ʫʙʝʞʜʘʣʠ ʝʛʦ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʪʴ 
ʥʘ ʚʦʟʜʫʭ, ʥʦ ʦʥ, ʚʳʩʣʫʰʘʚ ʠʭ ʩʦʚʝʪʳ, ʩʜʝʣʘʣ ʚʦʧʨʦʩ: 

- ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪʦʡ ʩʦʣʜʘʪ, ʦʙʨʘʪʠʣʠ ʣʠ ʙʳ ʚʳ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ 



ʤʦʶ ʙʦʣʝʟʥʴ? 

- ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʦʪʚʝʯʘʣ ʂʘʨʝʣʣʴ, ʚ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ ʥʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʤʝʜʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʙʳ ʩʦʣʜʘʪʫ ʚʳʧʠʩʘʪʴʩʷ ʠʟ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷ ʚ 
ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʥʘʭʦʜʠʪʝʩʴ ʚʳ ʠ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʤʦʨʦʟʝ (-
23Á); ʤʦʡ ʜʦʣʛ - ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʝʱʝ ʠʟ 
ʢʦʤʥʘʪʳ. 

- ʊʳ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ, ʦʪʚʝʯʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʜʦʟʚʦʣʴ ʞʝ ʤʥʝ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʤʦʡ. 

ʇʦ ʠʩʪʠʥʝ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦ ʞʠʚʦʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ 
ʜʦʣʛʘ, ʢʘʢ ʙʳ ʤʘʣʦʚʘʞʝʥ ʦʥ ʥʠ ʢʘʟʘʣʩʷ ʠ ʥʘ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʩʪʫʧʝʥʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʦʥ ʥʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʩʷ. 

ʆʪʨʷʜ ʩʦʣʜʘʪ ʰʝʣ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚʦʣʴʥʦ ʠ ʚʝʩʝʣʦ ʩ ʫʯʝʥʴʷ: "ʂʘʢ ʭʦʨʦʰʦ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫ ʥʠʭ ʥʘ ʜʫʰʝ, ʩʢʘʟʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, - ʦʥʠ ʫʩʝʨʜʥʦ 
ʠʩʧʦʣʥʠʣʠ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ". 

ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʯʫʚʩʪʚʝ ʜʦʣʛʘ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, - ʩʨʝʜʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʥʝ ʚʩʝ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʝʜʠʥʠʮʳ ʩʦʰʣʠ ʚ ʤʦʛʠʣʫ, 
ʥʘ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʷʚʣʷʣʦ ʩʚʦʠ ʧʣʦʜʳ. 

ʅʘʰʠ ʙʨʘʪʴʷ ʠ ʢʨʦʚʥʳʝ ʥʘʰʠ ʟʘʱʠʱʘʣʠ ʪʚʝʨʜʳʥʠ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ, ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʩʷ ʫʢʘʟʘʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʤʝʨʳ, ʛʜʝ ʙʳ ʪʳʩʷʯʠ ʠ 
ʜʝʩʷʪʢʠ ʪʳʩʷʯ ʣʶʜʝʡ ʜʦʣʛʠʝ ʤʝʩʷʮʳ ʠʩʧʦʣʥʷʣʠ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʪʘʢ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜ ʠʭ ʧʦʜʚʠʛʘʤʠ ʙʣʝʜʥʝʝʪ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʚʠʛ ʃʝʦʥʠʜʘ ʩ 
ʛʦʨʩʪʴʶ ʩʧʘʨʪʘʥʮʝʚ ʠ ʪ. ʧ... ʂʦʤʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʢʘʢ ʚʦ ʠʤʷ ʜʦʣʛʘ 
ʫʤʠʨʘʣʠ ʚ ʟʘʭʦʣʫʩʪʥʳʭ ʫʱʝʣʴʷʭ ʠ ʜʝʙʨʷʭ ʂʘʚʢʘʟʘ... ɸ ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʣʝʪʦʧʠʩʠ ʬʣʦʪʘ ʩ ʠʤʝʥʘʤʠ ʂʘʟʘʨʩʢʠʭ, ʀʣʴʠʥʳʭ ʠ ʪ. ʧ... ɸ ʵʧʠʟʦʜ 
ʩʦ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤʠ ʈʠʰʝʣʴʝʚʩʢʦʛʦ ʃʠʮʝʷ ʥʘ ʑʝʛʦʣʝʚʩʢʦʡ ʙʘʪʘʨʝʝ.... 

ɺʦʩʧʠʪʳʚʘʷʩʴ ʚ ʰʢʦʣʝ ʜʦʙʨʦʡ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʪʨʦʛʦʡ, ʤʳ, ʩʢʘʞʫ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ, ʧʦʙʘʠʚʘʣʠʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ; ʤʳ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʚʘʣ ʩʪʨʦʛ, 
ʢʦʛʜʘ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʛʨʘʥʠʮʳ. ɼʘ ʠ ʥʝ 
ʤʳ ʦʜʥʠ, ʤʦʣʦʜʦʝ ʪʦʛʜʘ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʣʠ ʵʪʦ ʙʫʜʷʱʝʝ, ʥʝ 
ʜʘʶʱʝʝ ʨʘʩʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʯʫʚʩʪʚʦ ʦʧʘʩʢʠ, ʧʦʙʘʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʩʪʦʷʱʠʝ ʚ ʪʫ 
ʧʦʨʫ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʳʰʝ ʥʘʩ. 

ʆʪ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʯʪʝʥʥʦʛʦ, ʧʨʘʚʜʠʚʦʛʦ, ʩʦʰʝʜʰʝʛʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚ ʤʦʛʠʣʫ 
ʩʪʦʣʝʪʥʝʛʦ ʩʪʘʨʮʘ, ʙʳʚʰʝʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʤ ʫ ʩʘʥʦʚʥʠʢʘ, ʠʤʝʚʰʝʛʦ 
ʜʦʢʣʘʜ ʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʤʥʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ʂʦʛʜʘ ʤʠʥʠʩʪʨ ʵʪʦʪ 
ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʩ ʜʦʢʣʘʜʦʤ, ʫ ʥʝʛʦ ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʟʘʤʝʪʥʦʝ ʥʝʨʚʥʦʝ 
ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʦ. 



- ɺʘʤ ʥʝʪ ʧʨʠʯʠʥʳ ʙʝʩʧʦʢʦʠʪʴʩʷ, ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʣ ʝʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ, ʚ 
ʚʘʰʠʭ ʜʦʢʣʘʜʘʭ ʚʩʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

- ʕʪʦ ʪʘʢ, ʦʪʚʝʯʘʣ ʙʳʚʘʣʦ ʤʠʥʠʩʪʨ, ʥʦ ʢʘʢ ʧʦʨʫʯʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚ ʥʠʭ 
ʥʝʪ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʜʦʩʤʦʪʨʘ, ʯʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʜʦʜʫʤʘʥʥʦʛʦ. ɺʝʜʴ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʝ ʟʘʤʝʪʠʪ. 

ɺʩʝ ʟʥʘʣʠ ʨʳʮʘʨʩʢʫʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʄʦʥʘʨʭʘ, ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʝ, ʥʦ 
ʠ ʟʥʘʣʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʪʘʤ, ʥʘ ʚʳʩʦʪʝ ʪʨʦʥʘ, "ʥʝ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʩʣʝʛʢʘ 
ʜʘʞʝ ʢ ʤʘʣʦʚʘʞʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ"... ɹʦʷʟʥʴ ʵʪʘ ʙʳʣʘ - "ʥʝ ʟʘ ʩʪʨʘʭ, 
ʘ ʟʘ ʩʦʚʝʩʪʴ"... 

ɺʳʩʦʢʠʡ ʧʨʠʤʝʨ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʩʣʫʞʠʣ ʤʦʱʥʳʤ ʧʨʠʟʳʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʝʤʦʣʯʥʦ ʟʚʫʯʘʣ ʚ ʜʫʰʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠ ʚ ʥʠʭ ʥʝʫʩʳʧʥʦʝ 
ʦʢʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʩʢʣʦʥʥʦʝ ʠʥʦʛʜʘ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʦʛʨʫʟʠʪʴʩʷ ʚ 
ʜʨʝʤʦʪʫ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ ʙʦʜʨʝʝ ʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʝʝ. 

ʗ ʩʢʘʟʘʣ ʫʞʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚ ʛʦʜ ʢʦʥʯʠʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʩʭʦʜʷ ʚ ʤʦʛʠʣʫ, ʦʥ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ 
ʥʘʰʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʠ ʙʣʠʟʢʠʝ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘ ʧʦʩʠʣʴʥʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʛʦʨʷʯʦ 
ʣʶʙʠʤʦʤʫ ʠʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ. 

ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʦ ʩʦʨʦʢ ʣʝʪ, ʠ ʤʳ, ʨʝʜʝʷ ʚ ʨʷʜʘʭ, ʧʦʜʭʦʜʠʤ ʢ 
ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʙʣʠʟʢʦʤʫ ʫʞʝ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʨʘʯʥʦʤʫ ʚʭʦʜʫ ʚ ʪʫ 
ʦʙʣʘʩʪʴ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʪ ʚʦʟʚʨʘʪʘ. ʅʦ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʥʝ ʠʟʛʣʘʜʠʣʠʩʴ ʚ 
ʥʘʩ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʚʦʩʧʨʠʠʤʯʠʚʦʡ ʶʥʦʩʪʠ. 

ʊʘʤ, ʚ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʪʘʡʥʠʢʘʭ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚ ʤʠʥʫʪʳ ʩʤʷʪʝʥʠʷ ʝʝ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʝʣʠʯʘʚʦ-ʩʪʨʦʛʘʷ ʪʝʥʴ ʪʦʛʦ, ʯʴʠ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʦʯʠ ʥʝ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʤʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʥʘʩ ʛʦʪʦʚʠʣʠ ʠ ʢʘʢ 
ʩʥʘʨʷʞʘʣʠ ʚ ʧʨʝʜʩʪʦʷʚʰʠʡ ʥʘʤ ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ. 

  

ɿʘʧʠʩʢʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʇʦʛʦʜʠʥʘ 7 ʜʝʢʘʙʨʷ 
1853 ʛ. 

(ʂʫʨʩʠʚʦʤ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʦʝ ʚ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʝ ʨʫʢʦʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I) 

ɺʳ ʭʦʪʠʪʝ, ʯʪʦʙ ʷ ʥʘʧʠʩʘʣ ɺʘʤ ʦʪʯʝʪ ʦ ʩʚʦʝʤ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʩʣʘʚʷʥʘʤ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ. ʅʦ ʩ 
ʢʘʢʦʶ ʮʝʣʴʶ ʙʫʜʫ ʷ ʧʠʩʘʪʴ ʢ ɺʘʤ ʵʪʦʪ ʦʪʯʝʪ? ɽʩʣʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʦ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʧʨʦʧʘʣʦ ʙʝʟ ʚʝʩʪʠ ʤʦʝ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ 1842 ʛʦʜʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʘʢ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦ ʠ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʩʘʤʦʛʦ, 



ʧʘʯʝ ʯʘʷʥʠʷ, ʦʧʨʘʚʜʘʣʦʩʴ ʠ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʤʠ 
ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ, ʩ ʥʳʥʝʰʥʠʤʠ ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʦ ʢʘʢʫʶ ʧʦʣʴʟʫ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʢʨʘʪʢʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ? ʅʦ ʪʘʢ ʠ ʙʳʪʴ. ʀʩʧʦʣʥʶ ɺʘʰʝ ʞʝʣʘʥʠʝ, 
ʢʘʢ ʤʦʛʫ, ʚʪʦʨʦʧʷʭ. ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʫ ʤʝʥʷ ʩʘʤʦʛʦ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ 
ʧʦʨʳʚʘʣʘʩʴ ʨʫʢʘ, ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʚʦʣʥʫʝʪʩʷ ʞʝʣʯʴ ʧʨʠ ʯʪʝʥʠʠ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʛʘʟʝʪ. ɿʘʧʘʜʥʘʷ ʣʦʛʠʢʘ ʚʳʚʝʜʝʪ ʭʦʪʴ ʢʦʛʦ ʠʟ 
ʪʝʨʧʝʥʠʷ: ʧʝʨʝʚʝʜʝʤ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʡ ʈʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʝʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʭʦʜʢʠ. 

ʇʦʤʠʨʠʪʝʩʴ ʩ ʪʫʨʢʘʤʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʦʪ ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʥʦʪʘ, ʥʘʤʠ ʩʦʦʙʱʘ ʩʦʯʠʥʝʥʥʘʷ; ʧʨʠʤʠʪʝ ʝʝ, ʥʦ ʩ ʪʝʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ, 
ʯʪʦʙ ɺʳ ʥʝ ʪʦʣʢʦʚʘʣʠ ʝʝ ʩʪʘʪʝʡ ʚ ʩʚʦʶ ʧʦʣʴʟʫ, ʘ ʚʦ ʚʨʝʜ, ʧʨʦʪʠʚ 
ʩʝʙʷ, ʘ ʥʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʧʦʜ ʩʪʨʦʛʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ. 

ʀʣʠ, ʚʦʶʡʪʝ ʩ ʪʫʨʢʘʤʠ, ʧʨʦʣʠʚʘʡʪʝ ʩʚʦʶ ʢʨʦʚʴ, ʠʩʪʦʱʘʡʪʝ ʩʚʦʠ 
ʩʠʣʳ, ʧʦʙʝʞʜʘʡʪʝ, ʥʦ ʩ ʪʝʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ, ʯʪʦʙ ʧʦʩʣʝ ʧʦʙʝʜʳ ʚʳ 
ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʪ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʚʳʛʦʜ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ, ʥʦ ʠ 
ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʚʘʰʠʤʠ ʧʨʝʜʢʘʤʠ, ʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʨʝʰʝʥʠʝ 
ʥʘʤ, ʠ ʤʳ ʫʩʪʨʦʠʤ ʚʩʝ ʚʘʰʠ ʜʝʣʘ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʝʟʥʝʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʘ 
ʥʝ ʜʣʷ ʚʘʩ. 

ʂʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʤʠʨʝ, ʠ ʚ ʚʦʡʥʝ, ʠ 
ʜʘʞʝ ʧʦʩʣʝ ʧʦʙʝʜʳ? ʄʫʜʨʝʥʦ ʠ ʚʳʙʠʨʘʪʴ. ʅʝ ʣʫʯʰʝ ʣʠ ʞʝʣʘʪʴ ʫʞ 
ʥʘʤ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ? 

ɽʩʪʴ ʣʠ ʩʤʳʩʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʥʦ ʦʙʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ, ʚ 
ʵʪʠʭ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʭ? 

ʅʝʪ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʤʳ ʧʦʥʠʤʘʝʤ ʜʝʣʦ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʚʳ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʝ ʥʘʤ ʤʠʨ, ʪʦ ʤʳ ʠʤʝʝʤ ʧʦʣʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʚ 
ʩʚʦʶ ʧʦʣʴʟʫ: ʥʠʢʪʦ ʩʝʙʝ ʥʝ ʣʠʭʦʜʝʡ, ʘ ʝʩʣʠ ʚʦʝʚʘʪʴ, ʪʘʢ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʥʝ ʜʘʨʦʤ, ʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʚʘʩ, ʜʣʷ 
ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʤʥʠʤʦʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ. 

ɸ ʢʘʢʦʚʦ ʦʥʠ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʠ? 

ʌʨʘʥʮʠʷ ʦʪʥʠʤʘʝʪ ʫ ʊʫʨʮʠʠ ɸʣʞʠʨ, ɸʥʛʣʠʷ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʢ ʩʚʦʝʡ 
ʆʩʪ-ʀʥʜʩʢʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ ʚʩʷʢʠʡ ʛʦʜ ʧʦʯʪʠ ʧʦ ʥʦʚʦʤʫ ʎʘʨʩʪʚʫ: ʵʪʦ ʥʝ 
ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ, ʘ ʈʦʩʩʠʷ ʟʘʥʷʣʘ ʄʦʣʜʘʚʠʶ ʠ ɺʘʣʘʭʠʶ, ʥʘ 
ʚʨʝʤʷ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ (ʘ ʢʪʦ ʞʝ ʩʤʝʝʪ ɽʤʫ ʥʝ 
ʧʦʚʝʨʠʪʴ!), ʠ ʥʘʨʫʰʘʝʪʩʷ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ. 

ʌʨʘʥʮʠʷ ʩʨʝʜʠ ʤʠʨʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʈʠʤ ʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʘʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ: 
ʵʪʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʘ ʈʦʩʩʠʷ, ʝʩʣʠ ʜʘʞʝ ʜʫʤʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝ, ʚ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʠ, ʪʦ ʚʩʝ ʟʜʘʥʠʝ 



ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ. ɸʥʛʣʠʷ ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ ʚʦʡʥʫ 
ʢʠʪʘʡʮʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʝʝ ʦʩʢʦʨʙʠʣʠ: ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ 
ʚʩʪʫʧʘʪʴʩʷ ʚ ʝʝ ʜʝʣʘ, ʥʦ ʈʦʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʫ 
ɽʚʨʦʧʳ, ʝʩʣʠ ʧʦʩʩʦʨʠʪʩʷ ʩ ʩʦʩʝʜʦʤ. ɸʥʛʣʠʷ ʨʘʟʦʨʷʝʪ ɻʨʝʮʠʶ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʬʘʣʴʰʠʚʳʡ ʠʩʢ ʦʜʥʦʛʦ ʙʝʛʣʦʛʦ ʞʠʜʘ, ʠ ʞʞʝʪ ʝʝ ʬʣʦʪ: 
ʵʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʟʘʢʦʥʥʦʝ, ʘ ʈʦʩʩʠʷ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʚ ʩʠʣʫ ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ, 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥ: ʵʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʝʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢ ʚ ʫʱʝʨʙ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ. ɸʚʩʪʨʠʡʩʢʘʷ 
ʀʤʧʝʨʠʷ ʧʦʛʠʙʘʝʪ, ʚʩʝ ʟʘʧʘʜʥʳʝ ʜʝʨʞʘʚʳ ʤʦʣʯʘʪ ʠ ʥʝ ʦʧʘʩʘʶʪʩʷ, 
ʯʪʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʙʝʟ ʥʝʝ ʥʘʨʫʰʠʪʩʷ, ʧʫʩʪʴ ʦʥʘ ʧʦʛʠʙʘʝʪ: ʥʘʧʨʦʪʠʚ, 
ʝʱʝ ʣʦʨʜ ʇʘʣʴʤʝʨʩʪʦʥ, ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʝʝ ʪʨʫʜʥʳʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʊʫʨʮʠʷ, ʣʠʰʠʪʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʚʦʝʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ, ʠʣʠ ʩʫʣʪʘʥ ʦʩʣʘʙʝʝʪ ʚ ʚʝʨʭʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ ʩʚʦʠʭ, 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ɽʚʨʦʧʫ ʪʨʝʧʝʪʘʪʴ ʜʘʞʝ ʟʘ ʩʝʙʷ. 

ɻʨʫʩʪʥʦ, ʛʨʫʩʪʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ɽʚʨʦʧʫ. ʏʪʦ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʩ ʥʝʡ? 

ʂʘʢ ʤʦʛʣʦ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʪʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʨʝʥʝʛʘʪʩʪʚʦ, ʩʘʤʦʝ 
ʧʦʩʪʳʜʥʦʝ ʠʟ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʜʘʞʝ ʚ ʯʘʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʧʦʚʩʶʜʫ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʘ l'ordre du jour [ʧʦʚʝʩʪʢʦʡ ʜʥʷ 
(ʬʨ.)], ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʟʘʟʨʝʥʠʷ ʩʦʚʝʩʪʠ. 

ʇʦ ʢʘʢʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʤʦʛʣʦ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʥʘʨʦʜʳ, ʥʝ ʢʨʘʩʥʝʷ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʧʦʜ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʳʤ 
ʥʝʢʦʛʜʘ ʟʥʘʤʝʥʝʤ ʃʫʥʳ ʠ ʧʨʘʟʜʥʫʶʪ ʝʝ ʧʦʙʝʜʳ, ʜʘʞʝ ʚʳʜʫʤʘʥʥʳʝ? 

ʆʪʢʫʜʘ ʪʘʢʘʷ ʩʠʤʧʘʪʠʷ ʢ ʄʘʛʦʤʝʪʫ? 

ɸ ʚʧʨʦʯʝʤ, ʚʩʝ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʦ ʤʠʨʝ ʠ ʞʝʣʘʶʪ ʜʦʙʨʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ. 
ʇʦʥʝʚʦʣʝ ʚʩʧʦʤʥʠʰʴ ʦʙ ʀʫʜʝ ʠ ʦʙ ʝʛʦ ʣʦʙʟʘʥʠʷʭ. 

ʀ ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʣʘ ʠʤ ʈʦʩʩʠʷ? 

ʅʝ ʛʦʚʦʨʷ ʦ 1812 ʛʦʜʝ, ʛʦʜʝ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʷ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ 
ɽʚʨʦʧʘ ʚʝʜʝʪ ʩʚʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʚ 1848 ʛʦʜʫ ʢʪʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣ 
ʚʦʣʥʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ, ʛʨʦʟʠʚʰʝʛʦ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ ʚʩʝ, ʧʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʝʝ ʩʦʟʥʘʥʠʶ, ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʠ ʥʘʫʢʫ, ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ? ʂʪʦ ʚ 1850 ʛʦʜʫ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣ 
ɸʚʩʪʨʠʶ ʠ ʇʨʫʩʩʠʶ ʜʦ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʦʡ ʚʦʡʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʣʘ ʧʨʠʚʝʩʪʠ 
ʥʘ ʢʨʘʡ ʛʠʙʝʣʠ ʪʫ ʠ ʜʨʫʛʫʶ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʚʩʶ ɽʚʨʦʧʫ? 

ʇʨʝʜ ʥʘʯʘʣʦʤ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʚʦʡʥʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʜʝʣʘʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʪʫʧʦʢ, 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʜʘʥʦ ʦʪʩʨʦʯʝʢ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʦ ʫʣʴʪʠʤʘʪʫʤʦʚ ʠ ʫʣʴʪʠʤʘʪʠʩʩʠʤʦʚ. ʅʝ ʩʣʫʞʠʣʠ ʣʴ ʚʩʝ 



ʩʠʠ ʩʦʛʣʘʩʠʷ, ʫʚʝʥʯʘʥʥʳʝ ʧʦʣʥʳʤ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ɺʝʥʩʢʦʡ ʥʦʪʳ, ʥʝ 
ʩʣʫʞʠʣʠ ʣʴ ʦʩʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʞʝʣʘʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ 
ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʤʠʨ? 

ɸ ʩʘʤʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʥʘʰʠ? ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʪʘʢ ʫʤʝʨʝʥʥʳ, ʪʘʢ ʩʪʘʨʳ, ʪʘʢ 
ʧʨʦʩʪʳ, ʪʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫʧʦʨʥʦʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ 
ʧʨʠʥʷʪʴ ʠʭ ʩʦʦʙʱʠʣʦ ʠʤ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʀ ʝʩʣʠ ʙ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʩ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʘʟʘ, ʙʝʟ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ (ʢʘʢ ʠ ʙʳʣʘ ʛʦʪʦʚʘ 
ʊʫʨʮʠʷ, ʙʝʟ ʧʨʦʠʩʢʦʚ ɸʥʛʣʠʠ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʦʙʱʠʤ ʩʣʫʭʘʤ), ʪʦ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʠ ʦʜʠʥ ʣʠʩʪʠʢ ʥʝ ʧʦʰʝʚʝʣʠʣʩʷ ʙʳ ʥʘ ʜʝʨʝʚʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, 
ʨʘʟʚʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ ʚʟʜʦʭʥʫʣʠ ʙʳ ʦʪ ʛʣʫʙʠʥʳ 
ʩʝʨʜʮʘ ʦʙ ʦʪʩʨʦʯʢʝ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʥʦ ʦʪ ʵʪʠʭ ʧʦʪʘʝʥʥʳʭ ʚʟʜʦʭʦʚ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʘʷ ɽʚʨʦʧʘ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝ ʧʦʢʘʯʥʫʣʘʩʴ ʙʳ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ, 
ʠ ʥʠ ʦʜʠʥ ʝʝ ʚʘʛʦʥ ʥʝ ʚʳʩʢʦʯʠʣ ʙʳ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʨʝʣʴʩʦʚ. 

ʂʪʦ ʞʝ ʚʠʥʦʚʘʪ ʚ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʤʠʨʘ ʠ ʚ ʚʳʟʦʚʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ? 

ʅʦ ʤʳ ʟʘʥʷʣʠ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ? 

ɺʨʝʤʝʥʥʦʝ ʫʩʣʦʚʥʦʝ ʟʘʥʷʪʠʝ ʢʥʷʞʝʩʪʚ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʥʘʤ ʧʦʯʪʠ 
ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ, ʧʨʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʙʝʱʘʥʠʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ, ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʤʝʣ ʥʝ ʚʝʨʠʪʴ, ʧʦʩʣʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʭ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʝʛʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʷ, 
ʥʝ ʟʥʘʯʠʣʦ ʨʦʚʥʦ ʥʠʯʝʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʠʤʝʪʴ ʟʘʣʦʛ, 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʤʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. ɿʘʥʷʪʠʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʨʝʜʲʷʚʠʣʠ ʥʘʰʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 
ʥʝ ʰʫʪʷ, ʠ ʯʪʦ ʤʠʩʩʠʷ ʢʥʷʟʷ ʄʝʥʰʠʢʦʚʘ ʠʤʝʣʘ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʊʫʨʮʠʠ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʤʠʩʩʠʠ ʛʨʘʬʘ ʃʝʡʥʠʥʛʝʥʘ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʪʘʢ ʷʩʥʦ, ʠʩʢʨʝʥʥʦ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʩʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ, 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʫʞʜʳ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʭ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʧʦʷʩʥʝʥʠʷʭ ʠ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʥʦ ʩʣʝʧʘʷ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʠ ʟʣʦʙʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ 
ʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ("ʪʦʣʴʢʦ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʚʩʝ" - ʧʦʤʝʪʢʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I). ʆʥʘ ʚʠʜʷʱʝ ʥʝ ʚʠʜʠʪ ʠ ʩʣʳʰʘʱʝ ʥʝ 
ʨʘʟʫʤʝʝʪ. 

ʂʘʢʘʷ ʞʝ ʧʨʠʯʠʥʘ ʵʪʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ? 

ɿʜʝʩʴ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʚʦʡʪʠ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ. 



ɽʩʪʴ ʜʚʝ ɽʚʨʦʧʳ: ɽʚʨʦʧʘ ʛʘʟʝʪ ʠ ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʠ ɽʚʨʦʧʘ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ. ɺ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʦʥʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦʭʦʞʠ ʦʜʥʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ɽʚʨʦʧʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʜʫʤʘʝʪ ʦ ʩʚʦʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʦ 
ʧʨʦʮʝʥʪʘʭ ʠ ʦʙ ʘʢʮʠʷʭ, ʦ ʥʫʞʜʘʭ ʠ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷʭ ʠ ʥʝ ʟʘʙʦʪʠʪʩʷ 
ʥʠ ʦ ʚʦʡʥʝ, ʥʠ ʦ ʤʠʨʝ, ʥʠ ʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʠ ʦ ʊʫʨʮʠʠ, ʨʘʟʚʝ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʩʚʦʠʤ ʚʳʛʦʜʘʤ. ʆʩʪʘʣʴʥʦʝ ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʩ 
ʞʫʨʥʘʣʘʤʠ ʠ ʛʘʟʝʪʘʤʠ ʤʦʞʥʦ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʥʘ ʪʨʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ. 

ʆʜʥʠ ʥʝʥʘʚʠʜʷʪ ʈʦʩʩʠʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʦʙ ʥʝʡ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ 
ʧʦʥʷʪʠʷ, ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʷʩʴ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝʤ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʂʶʩʪʠʥʘ ʠ ʜʚʫʭ-
ʪʨʝʭ ʥʘʰʠʭ ʚʳʭʦʜʮʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʥʘʶʪ ʩʚʦʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʝʱʝ ʭʫʞʝ ʝʛʦ. 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʥʘʰʘ, ʚʦ ʠʤʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳ ʦʙʥʘʞʠʣʠ ʪʝʧʝʨʴ ʤʝʯ, ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʝʨʝʩʴʶ; ʚʩʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʜʠʢʠʤʠ, ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʴ 
ʙʝʟʟʘʱʠʪʥʦʶ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʙʝʟʛʣʘʩʥʦʶ, ʠ ʚʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʚʯʝʨʘʰʥʝʶ. 

ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʟʘʢʦʥʘ ʦʥʠ ʚʠʜʷʪ ʚʝʟʜʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣ. ʅʘʰʝ ʤʦʣʯʘʥʠʝ, 
ʛʣʫʙʦʢʦʝ, ʤʦʛʠʣʴʥʦʝ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʠʭ ʚ ʥʝʣʝʧʳʭ ʤʥʝʥʠʷʭ. ʆʥʠ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦʙ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢʠʝ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʝ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ 
ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʙʝʟ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʯʠʪʘʶʪ ʠʭ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ 
ʠʩʪʠʥʥʳʤʠ. ʂʘʢ ʞʝ ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ, ʯʪʦʙ ʤʳ ʥʘʰʣʠ ʩʝʙʝ ʫ ʵʪʦʡ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ? ʏʝʤʫ ʤʦʞʝʪ ʦʥʘ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ? ɺʦʪ ʚʨʝʜ, 
ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʡ ʦʪ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʷ ʦʙʱʠʤ ʤʥʝʥʠʝʤ! ʄʳ ʠʤʝʣʠ ʙʳ 
ʤʥʦʛʠʭ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳʪʴ, ʥʦ ʠ 
ʢʘʟʘʪʴʩʷ ʧʨʘʚʳʤʠ. ("ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʦʣʯʘʥʠʝ ʥʘ ʦʙʱʠʡ ʣʘʡ 
ʧʨʠʣʠʯʥʝʝ ʩʠʣʴʥʦʡ ʜʝʨʞʘʚʝ, ʯʝʤ ʞʫʨʥʘʣʴʥʘʷ ʧʝʨʝʙʨʘʥʢʘ" - ʧʦʤʝʪʢʘ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I). ɼʨʫʛʠʝ ʥʝʥʘʚʠʜʷʪ ʈʦʩʩʠʶ, ʩʯʠʪʘʷ ʝʝ 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝʤ ʦʙʱʝʤʫ ʧʨʦʛʨʝʩʩʫ, ʙʫʜʫʯʠ ʫʚʘʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʙʝʟ 
ʈʦʩʩʠʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʚ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʧʦʚʩʶʜʫ ʫʜʘʣʠʩʴ ʙʳ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʦʣʥʝʝ; ʦʥʠ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʠ ʚʧʨʝʜʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʫʪʠ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʩʷ ʠʤ ʈʦʩʩʠʷ. ("ʊʘʢ", ʦʪʤʝʪʠʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
I). ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʚʩʷʢʦʝ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʈʫʩʩʢʦʡ ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʪʝʤʥʦʶ, ʦʧʘʩʥʦ ʠ ʚʨʝʜʥʦ ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʘʷ, 
ʜʣʷ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ, ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʦ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʤʦ. ʕʪʦ ʚʟʛʣʷʜ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʣʝʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʨʘʟʫʤʣʷʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʤ 
ʜʦ ʥʝʝ ʜʝʣʘ ʥʝʪ, ʭʦʪʴ ʧʦ ʛʦʣʦʚʘʤ ʭʦʜʠ, ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʩ ʥʝ 
ʪʨʦʥʴ, ʧʦʢʘ ʩʘʤʘ ʥʝ ʧʦʧʨʦʩʠʪ ʥʘʰʝʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ. 

ʂ ʪʨʝʪʴʝʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʳʭʦʜʮʳ, ʠʟʛʥʘʥʥʠʢʠ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʙʦʙʳʣʠ ʠ ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʝʨʷʪʴ ʥʝʯʝʛʦ, 
ʨʘʜʠʢʘʣʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʮʝʣʴʶ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʤʫʪʥʦʡ ʚʦʜʝ ʨʳʙʫ ʣʦʚʠʪʴ. 
ʆʥʠ ʞʝʣʘʶʪ ʚʦʡʥʳ, ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʥʘʜʝʷʩʴ ʚʳʟʚʘʪʴ ʝʶ ʥʦʚʳʝ 
ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ, ʥʦʚʳʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ, ʧʦʣʝʟʥʳʝ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʠʭ 
ʟʘʤʳʩʣʦʚ, ʯʘʩʪʥʳʭ ʠ ʦʙʱʠʭ. ʄʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʧʦʣʷʢʠ ʠ ʚʝʥʛʝʨʮʳ 



ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪ ʚʦʡʥʦʶ ʚʤʝʩʪʝ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫ ʣʠʯʥʦʡ ʤʝʩʪʠ. ʉ ʵʪʦʡ 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʝʡ ʚʩʷʢʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ: ʦʥʘ ʧʦʡʤʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 
ʛʨʦʟʫ ʠ ʩʠʣʫ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʝ ʢ ʥʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʟʣʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʝʥʘʚʠʜʠʪ ʜʦʙʨʦ, ʠ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʣʳʰʠʪ ʩʝʙʝ ʛʨʦʟʫ ʩ ɺʦʩʪʦʢʘ. ʕʪʘ 
ʟʣʦʙʘ ʙʝʟʦʪʯʝʪʥʘʷ ʠʤʝʝʪ ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʘʞʝ ʥʝʯʪʦ ʫʪʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ, 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʜʦʙʨʘ, ʜʣʷ ʥʘʩ 
ʩʘʤʠʭ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʡ. 

ɺʦʪ ʚʘʤ ʤʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʦ ʥʘʨʦʜʘʭ ʠ ʤʘʩʩʘʭ. ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʠʛʨʘʝʪ ʥʳʥʝ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ ʞʘʣʢʫʶ ʨʦʣʴ: ʠʣʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ, ʠʣʠ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʚʥʫʰʘʝʪ ʝʝ 
ʨʝʯʠ, ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʧʨʦʜʘʞʥʳʭ ʛʘʟʝʪʘʭ ʠ ʞʫʨʥʘʣʘʭ, ʠʣʠ 
ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʦʪʛʦʣʦʩʢʘʤʠ ʧʘʨʪʠʡ, ʠʣʠ ʧʦʪʘʢʘʶʱʠʭ ʪʦʣʧʝ ʠʟ ʢʦʨʳʩʪʥʳʭ 
ʚʠʜʦʚ. 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ: ʦʜʥʠ ʠʟ ʟʘʚʠʩʪʠ, ʜʨʫʛʠʝ ʠʟ 
ʩʪʨʘʭʘ, ʠʟ ʣʠʯʥʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ. ɼʘʞʝ ɸʚʩʪʨʠʷ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʩʧʘʩʝʥʥʘʷ 
ʥʘʤʠ ʦʪ ʢʦʥʝʯʥʦʡ ʛʠʙʝʣʠ, ʦʙʲʷʚʣʷʝʪ ʩʝʙʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʝʡʪʨʘʣʴʥʦʶ 
ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʫʜʷ ʧʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʠʟʚʝʩʪʠʷʤ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʟʘʦʜʥʦ ʩ ʤʦʨʩʢʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ. 

ɿʜʝʩʴ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʦʜʥʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʧʨʠ ʯʪʝʥʠʠ ʤʦʠʭ ʧʨʝʞʥʠʭ ʜʦʥʝʩʝʥʠʡ: ʷ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ 
ɸʚʩʪʨʠʷ ʤʝʥʝʝ ʊʫʨʮʠʠ ʠʤʝʝʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʠʣʳ ʠ ʟʘʣʦʛʦʚ ʩʚʦʝʡ 
ʜʦʣʛʦʚʝʯʥʦʩʪʠ, ʘ ɸʚʩʪʨʠʷ ʠʟʙʘʚʠʣʘʩʴ ʪʘʢ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪ ʚʩʝʭ 
ʩʚʦʠʭ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ 1848 ʛʦʜʘ ʠ ʠʛʨʘʝʪ ʪʝʧʝʨʴ ʪʘʢʫʶ ʚʘʞʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʅʝʪ ʣʠ ʟʜʝʩʴ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʤʦʠʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤ? ʅʝʪ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʥʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɸʚʩʪʨʠʷ 
ʧʦʛʠʙʣʘ ʙʳ ʙʝʟʚʦʟʚʨʘʪʥʦ, ʨʘʩʧʘʚʰʠʩʴ ʥʘ ʩʦʩʪʘʚʥʳʝ ʩʚʦʠ ʯʘʩʪʠ, 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʩʧʘʩʣʘ ʝʝ ʈʦʩʩʠʷ. 

ʈʦʩʩʠʷ ʩʧʘʩʣʘ ɸʚʩʪʨʠʶ ʚ 1850 ʛʦʜʫ ʠ ʩʧʘʩʘʝʪ ʝʝ ʚʩʷʢʫʶ ʤʠʥʫʪʫ 
ʪʝʧʝʨʴ: ʦʪʥʠʤʠʪʝ ʫ ʚʝʥʛʝʨʮʝʚ, ʠʪʘʣʴʷʥʮʝʚ, ʩʣʘʚʷʥ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʚ 
ʥʫʞʥʦʤ ʩʣʫʯʘʣ ʈʦʩʩʠʷ ʚʩʪʫʧʠʪʩʷ ʦʧʷʪʴ ʟʘ ɸʚʩʪʨʠʶ, ʠ ʚʳ ʫʚʠʜʠʪʝ, 
ʜʦʣʛʦ ʣʠ ʧʨʦʩʪʦʠʪ ʦʥʘ? ("ʅʝʦʩʧʦʨʠʤʦ", ʧʦʤʝʪʠʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ). 

ʇʦ ʩʠʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʤʦʞʥʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʥʝʶ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʚʝʨʞʝ 
ʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴ ʝʝ ʥʝʡʪʨʘʣʠʪʝʪʘ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝʤ, ʠ ʝʩʣʠ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʜʝʚʷʪʦʤ ʛʦʜʫ ʉʚʦʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʪ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝʤ ʆʣʴʤʶʮ, ʪʦ ʪʘʤʦʰʥʠʡ 
ʚʝʥʯʘʥʥʳʡ ʶʥʦʰʘ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʪʴ ɽʤʫ ʚʳʛʦʜʳ 
ʩʚʦʝʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘ la lettre 
[ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ (ʬʨ.)] ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʜʦʙʨʦʡ ʚʦʣʝ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦʛʦ 



ʉʦʶʟʥʠʢʘ, ʘ ʧʨʝʜʘʪʴ ʝʤʫ ʩʝʙʷ ʠ ʝʝ ʚ ʧʦʣʥʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ. ("ɺ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʘʢ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ", ʦʪʤʝʪʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ). 

ʄʦʞʝʪ-ʙʳʪʴ, ʷ ʥʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ ʢ ʥʝʤʫ, ʧʠʰʫʯʠ ʵʪʦ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʛʘʟʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʝʤʫ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʧʨʝʜʘʥʥʦʛʦ 
ʩʚʦʝʤʫ ɻʦʩʫʜʘʨʶ. ʄʦʞʝʪ-ʙʳʪʴ, ʦʥ ʠʩʧʦʣʥʝʥ ʩʳʥʦʚʥʠʭ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʥʠʡ 
ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʶ, ʢʘʢ ʠ ʜʦʣʞʝʥ, ʥʦ, ʢʨʦʤʝ ʥʝʛʦ, ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ 
ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʝʩʪʴ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʷ, ʝʩʪʴ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ ʠʩʢʦʥʠ ʈʦʩʩʠʠ, ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʝ ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ (ʢʘʢ 
ʧʨʠ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ, ʪʘʢ ʠ ʧʨʠ ʇʘʚʣʝ ʠ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ), ʢʦʪʦʨʳʤ ʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʦʪʢʨʳʚʘʪʴ ʠʥʦʛʜʘ ʛʣʘʟʘ, ʯʪʦʙ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣʠʩʴ. ("ʕʪʦ ʪʘʢ, ʠ 
ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʢʘʥʘʣʠʡ ʤʥʦʛʦ" - ʟʘʤʝʪʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ). 

ʗ ʦʩʪʘʶʩʴ ʧʨʠ ʩʚʦʝʤ ʤʥʝʥʠʠ, ʠ ʥʳʥʝʰʥʝʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʫʪʚʝʨʜʠʣʦ 
ʤʝʥʷ ʚ ʥʝʤ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ: ʩʦʶʟ ɸʚʩʪʨʠʠ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ ʝʱʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʩʦʶʟʘ ʌʨʘʥʮʠʠ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ. ʏʪʦ ʵʪʦ ʟʘ ʩʦʶʟ - 
ʫʢʘʞʫ ʥʘ ʦʜʠʥ ʤʘʣʦʚʘʞʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ - ʝʩʣʠ ʦʜʥʦʡ ʢʥʠʛʠ, ʦʜʥʦʛʦ 
ʥʦʤʝʨʘ ʛʘʟʝʪʳ ʠʣʠ ʞʫʨʥʘʣʘ ʥʝʣʴʟʷ ʧʝʨʝʩʣʘʪʴ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ɸʚʩʪʨʠʶ 
ʙʝʟ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʧʨʦʧʠʪʘʥʳ 
ʷʜʦʤ. ʋʪʚʝʨʜʠʪʴʩʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ɼʫʥʘʝ ɸʚʩʪʨʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʤʝʰʘʪʴ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʘʞʝ ʌʨʘʥʮʠʷ ʠ ɸʥʛʣʠʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʧʨʠʙʣʠʟʷʩʴ ʢ 
ʉʝʨʙʠʠ, ʘ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʢ ʝʝ ʉʠʨʤʠʠ, ʚʦʝʥʥʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ, ʚʦʦʙʱʝ 
ʢ ʩʣʘʚʷʥʘʤ ("ʊʘʢ ʠ ʙʫʜʝʪ", ʥʘʧʠʩʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ), ʤʳ ʧʦʚʝʩʠʤ ʥʘʜ 
ʥʝʶ ʤʝʯ ɼʘʤʦʢʣʦʚ; ʪʘʢ ʠʟ ʯʝʛʦ ʞʝ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʭʣʦʧʦʪʘʪʴ? ɸ 
ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʥʝʝ ʩʣʘʚʷʥʘʤʠ, ʟʥʘʯʠʪ ʦʙʨʫʙʘʪʴ ʩʝʙʝ ʨʫʢʠ, 
ʫʚʝʯʠʪʴ ʩʝʙʝ ʪʝʣʦ. 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʵʪʦ ʚʩʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ɸʚʩʪʨʠʷ ʝʩʪʴ ʥʘʰʘ ʩʦʶʟʥʠʮʘ, ʪʦ 
ʪʘʢ ʪʦʤʫ ʠ ʙʳʪʴ. ʊʦʣʴʢʦ, conditio sine qua non [ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦʝ 
ʫʩʣʦʚʠʝ (ʣʘʪ.)], ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʦʶʟʥʠʮʝʶ ʚʝʨʥʦʶ, ʠʩʢʨʝʥʥʝʶ, ʠ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʶ, ʚ ʦʛʦʥʴ ʠ ʚ ʚʦʜʫ, ʥʝ ʠʟ ʥʦʚʳʭ ʚʳʛʦʜ ʠ ʨʘʩʯʝʪʦʚ, ʘ 
ʩ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴʶ ʧʨʠʥʝʩʪʴ ʚʩʷʢʫʶ ʞʝʨʪʚʫ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʫʞʜʳ. 
("ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ", ʦʪʤʝʪʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ). 

ʇʨʠ ʤʘʣʝʡʰʝʤ ʩʦʤʥʝʥʠʠ, ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʠ ʠʣʠ ʫʣʠʢʝ (ʢʦʠʭ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʞʜʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʜʦʣʛʦ), ʤʝʜʘʣʴ ʜʦʣʞʥʘ ʧʝʨʝʚʝʨʥʫʪʴʩʷ, ʠʙʦ ɸʚʩʪʨʠʶ 
ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʠʤʝʪʴ ʥʘʤ ʚʨʘʛʦʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʜʨʫʛʦʤ, ʚʳʛʦʜʥʝʝ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʧʨʦʤʝʥʘ ʝʝ ʥʘ ʌʨʘʥʮʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ 
ʧʝʨʝʡʪʠ ʥʘ ʥʘʰʫ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʘ ʩ ʌʨʘʥʮʠʝʡ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝʯʝʛʦ. 
("ʏʝʧʫʭʘ" - ʥʘʜʧʠʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ). ʌʨʘʥʮʠʷ ʟʘ ʀʪʘʣʠʶ ʦʪʜʘʩʪ ʥʘʤ ʚ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ɸʚʩʪʨʠʶ ʠ ʊʫʨʮʠʶ, ʥʦ ʧʦʞʝʨʪʚʫʝʪ, ʙʝʟ 
ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʠ entente cordiale [ʩʝʨʜʝʯʥʳʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝʤ (ʬʨ.)] 



ɸʥʛʣʠʝʡ. 

ʉʢʘʞʫʪ - ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʥʝʧʨʦʯʥʦ, ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʣʠ ɹʦʥʘʧʘʨʪ, ʠʣʠ ʚʦʟʚʨʘʪʷʪʩʷ ɹʫʨʙʦʥʳ. 

ʇʦ ʤʦʝʤʫ ʤʥʝʥʠʶ, ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʌʨʘʥʮʠʷ ʩ ɹʦʥʘʧʘʨʪʦʤ ʠʣʠ ɹʫʨʙʦʥʦʤ, 
ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʧʦʨʘʥʴʰʝ ʚʩʪʘʣ ʜʘ ʧʘʣʢʫ ʚ ʨʫʢʠ ʚʟʷʣ, ʤʳ 
ʤʦʞʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʤʫ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʥʦ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʤ ʦʙʨʘʟʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ɸʥʛʣʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʙʣʘʞʘʝʪ ʠ ɹʦʥʘʧʘʨʪʘ, ʠ ɹʫʨʙʦʥʘ, ʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʫʶ 
ʤʦʥʘʨʭʠʶ, ʠ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʫʶ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʫ. ("ɺʨʘʥʴʝ", ʦʪʤʝʪʠʣ 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ). ɼʘ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʫ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʚʥʝʰʥʷʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʦʪ ʦʙʨʘʟʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʚ 
ʵʧʦʭʫ ʩʚʦʠʭ ʦʨʛʠʡ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʀʪʘʣʠʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ ʜʫʭʝ ʩʪʘʨʳʭ ʧʨʝʜʘʥʠʡ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʧʨʠ ʃʶʜʦʚʠʢʝ XIV. 

ʅʦ ʦʩʪʘʚʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠ ʦʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ: ʢʪʦ ʞʝ 
ʥʘʰʠ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ? ("ʅʠʢʪʦ, ʠ ʥʘʤ ʠʭ ʥʝ ʥʘʜʦ, ʝʩʣʠ 
ʫʧʦʚʘʝʰʴ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʘ ɹʦʛʘ, ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ" - ʧʦʤʝʯʝʥʦ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ). 

ʉʦʶʟʥʠʢʠ ʥʘʰʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ, ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʠ ʥʘʜʝʞʥʳʝ, ʠ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ,- ʩʣʘʚʷʥʝ, ʨʦʜʥʳʝ ʥʘʤ ʧʦ ʢʨʦʚʠ, ʧʦ ʷʟʳʢʫ, ʧʦ 
ʩʝʨʜʮʫ, ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʧʦ ʚʝʨʝ, ʘ ʠʭ 10 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʚ ʊʫʨʮʠʠ, ʠ 
(ʜʚʘʜʮʘʪʴ?) ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʚ ɸʚʩʪʨʠʠ. ʕʪʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʝʱʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʝʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʢʘʯʝʩʪʚʫ, ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ 
ʩ ʠʟʥʝʞʝʥʥʳʤʠ ʩʳʥʘʤʠ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ. ʏʝʨʥʦʛʦʨʮʳ ʚʝʜʴ ʩʪʘʥʫʪ ʚ 
ʨʷʜʳ ʧʦʛʦʣʦʚʥʦ. ʉʝʨʙʳ ʪʘʢʞʝ. ɹʦʩʥʷʢʠ ʦʪ ʥʠʭ ʥʝ ʦʪʩʪʘʥʫʪ. ʆʜʥʠ 
ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʩʣʘʚʷʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʜʚʝʩʪʠ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ ʪʳʩʷʯ ʚʦʡʩʢʘ, 
ʠ ʢʘʢʦʛʦ ʚʦʡʩʢʘ! ʅʝ ʛʦʚʦʨʶ ʦ ʚʦʝʥʥʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ, ʂʨʦʘʪʘʭ, 
ɼʘʣʤʘʪʠʥʮʘʭ, ʉʣʘʚʦʥʮʘʭ ʠ ʧʨʦʯ. ("ʇʠʩʘʥʦ ʠ ʜʫʤʘʥʦ ʯʝʨʝʟ 
ʫʚʝʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʪʝʢʣʦ; ʫʤʝʥʴʰʝʥʦ ʚ 1/10 ʜʦʣʶ, ʠ ʵʪʦʛʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ" 
- ʥʘʜʧʠʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ). 

ɺʦʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʘʰʠ ʩʦʶʟʥʠʢʠ! ʇʦʢʘʞʠʪʝ ʥʘʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʫʶ, ʩʚʷʪʫʶ 
ʮʝʣʴ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʥʝʩʥʦʩʥʦʛʦ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʠʛʘ, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʦʥʠ ʩʪʦʥʫʪ 400 ʣʝʪ, ʫʤʝʡʪʝ ʫʧʨʘʚʠʪʴ ʠʭ ʩʠʣʘʤʠ ʞʠʚʳʤʠ, ʤʦʛʫʯʠʤʠ, 
ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʤʠ, ʠ ʚʳ ʫʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢʠʝ ʯʫʜʝʩʘ ʠʤʠ ʩʦʪʚʦʨʷʪʩʷ. ɼʘ 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʙʫʜʝʪ ʩʠʣʳ ʠ ʫ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʉʘʤʩʦʥʘ. ʀʣʠ ʜʫʭ ʝʛʦ ʥʝ ʚ 
ʩʯʝʪ ʫʞʝ ʧʦʰʝʣ? ʇʨʠʝʟʞʘʡ-ʢʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʥʘ ʚʝʩʥʫ, ʦʪʩʣʫʞʠ 
ʤʦʣʝʙʝʥ ʀʚʝʨʩʢʦʡ ɹʦʞʴʝʡ ʄʘʪʝʨʠ, ʩʭʦʜʠ ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ ʢʦ ʛʨʦʙʫ 
ʏʫʜʦʪʚʦʨʮʘ ʉʝʨʛʠʷ, ʜʘ ʢʣʠʢʥʠ ʢʣʠʯ: ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ, ʟʘ ɻʨʦʙ 
ʍʨʠʩʪʦʚ, ʟʘ ʩʚʷʪʳʝ ʤʝʩʪʘ, ʥʘ ʧʦʤʦʱʴ ʢ ʥʘʰʠʤ ʙʨʘʪʴʷʤ, 
ʠʩʪʦʤʣʝʥʥʳʤ ʚ ʤʫʢʘʭ! ʠ ʩʪʨʘʜʘʥʠʷʭ! ʚʩʷ ʟʝʤʣʷ ʚʩʪʘʥʝʪ, ʦʪʢʫʜʘ 
ʯʪʦ ʚʦʟʴʤʝʪʩʷ, ʠ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, ʙʫʜʝʪ ʣʠ ʥʘʤ ʪʦʛʜʘ ʩʪʨʘʰʝʥ ʩʪʘʨʳʡ 
ɿʘʧʘʜ, ʩ ʝʛʦ ʣʦʛʠʢʦʡ, ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʝʡ ʠ ʠʟʤʝʥʦʶ. 



ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʪʫʨʢʘʤ ʤʳ ʥʘʭʦʜʠʤʩʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʤ, ʩʘʤʦʤ 
ʚʳʛʦʜʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʥʘʩ ʩʘʤʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ 
ʩʚʦʠʤʠ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤʠ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤʠ, ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ-ʪʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʜʚʠʞʝʥʠʶ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢ  ʦ  ʪ  ʦ  ʨ  ʘ  ʷ       ʚ  ʠ  ʜ  ʠ  ʤ  ʦ   
    ʭ  ʦ  ʯ  ʝ  ʪ       ʯ  ʝ  ʛ  ʦ  -  ʪ  ʦ       ʜ  ʨ  ʫ  ʛ  ʦ 
 ʛ  ʦ  ,       ʯ  ʝ  ʤ       ʣ  ʶ  ʜ  ʠ. 

ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʩʢʘʟʘʪʴ: ʚʳ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʝʩʴ ʦʙʝʱʘʪʴ ʥʘʤ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʘʰʠʤ ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʳ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠ, ʫʚʝʨʷʷ ʚʘʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʧʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ɽʚʨʦʧʳ, ʯʪʦ ʤʳ ʥʝ ʭʦʪʠʤ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʥʝ ʠʱʝʤ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʡ; ʚʳ ʦʙʲʷʚʠʣʠ ʚʦʡʥʫ ʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʧʨʝʞʥʠʭ ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ, ʜʣʷ ʥʦʚʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ 
ʥʘʰʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʪʘʢ ʤʳ ʪʨʝʙʫʝʤ ʪʝʧʝʨʴ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʩʣʘʚʷʥ, ʠ 
ʧʫʩʪʴ ʚʦʡʥʘ, ʠʟʙʨʘʥʥʦʝ ʚʘʤʠ ʩʘʤʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʦ, ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 
ʚʘʰʝʤʫ ʞʝʣʘʥʠʶ, ʨʝʰʠʪ ʥʦʚʳʡ ʥʘʰ ʩʧʦʨ. ("ʊʘʢ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʠ 
ʙʫʜʝʪ",- ʥʘʜʧʠʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ). 

ʉʢʘʞʫ ʜʘʞʝ ʚʦʪ ʯʪʦ: ʝʩʣʠ ʤʳ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʩʜʝʣʘʝʤ ʵʪʦʛʦ, ʥʝ 
ʦʩʚʦʙʦʜʠʤ ʩʣʘʚʷʥ, ʪʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʧʦʜ ʥʘʰʠʤ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʪʦ 
ʩʜʝʣʘʶʪ ʵʪʦ ʥʘʰʠ ʚʨʘʛʠ, ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʠʣʠ ʬʨʘʥʮʫʟʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʛʦ ʠ ʞʜʫʪ, ʯʪʦʙ ʤʳ ʦʙʨʦʙʝʣʠ (ʦ ʯʝʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʣʫʭʠ), ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʤʠʨ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʫʩʪʫʧʠʪʴ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ, ʦʪ ʤʠʩʩʠʠ, ʥʘʤ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʡ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʆʥʠ 
ʩʜʝʣʘʶʪ ʪʦ, ʯʝʤʫ ʪʝʧʝʨʴ ʤʝʰʘʶʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʥʘʯʝ ʚʦʧʨʦʩʘ ʨʝʰʠʪʴ 
ʥʝʣʴʟʷ, ʘ ʪʝʧʝʨʝʰʥʷʷ ʠʭ ʨʦʣʴ ʨʝʥʝʛʘʪʦʚ ʩʣʠʰʢʦʤ ʧʦʟʦʨʥʘ, ʠ ʦʥʠ 
ʩʪʦʣʴ ʫʤʥʳ, ʯʪʦ ʧʦʙʦʷʪʩʷ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʝ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ. ɺ 
ʉʝʨʙʠʠ, ɹʦʣʛʘʨʠʠ ʠ ɹʦʩʥʠʠ, ʚʝʟʜʝ ʤʝʞʜʫ ʩʣʘʚʷʥʘʤʠ, ʦʥʠ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ, ʟʘʚʝʣʠ ʩʚʦʠ, ɿʘʧʘʜʥʳʝ ʧʘʨʪʠʠ, ʢʦʠ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʣ ʷ, 
ʚʧʨʦʯʝʤ, ʟʘ ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ ʧʨʝʜ ʩʠʤ. ʆʥʠ ʨʘʟʚʨʘʪʷʪ ʠ ʦʩʚʦʙʦʜʷʪ 
ʩʣʘʚʷʥ. ʂʘʢʦʚʦ ʞʝ ʙʫʜʝʪ ʪʦʛʜʘ ʥʘʤ? ("ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʪʘʢ"). 

ɼʘ! ɽʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʝʤʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ, ʝʩʣʠ ʧʦʞʝʨʪʚʫʝʤ ʩʣʘʚʷʥʩʢʠʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʝʩʣʠ 
ʦʙʤʘʥʝʤ ʠʭ ʨʘʩʮʚʝʪʰʫʶ ʥʘʜʝʞʜʫ, ʠʣʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʤ ʠʭ ʩʫʜʴʙʫ 
ʨʝʰʝʥʠʷʤ ʜʨʫʛʠʭ ʜʝʨʞʘʚ, ʪʦʛʜʘ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʠʤʝʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʥʝ 
ʦʜʥʫ ʰʘʣʴʥʫʶ ʇʦʣʴʰʫ, ʘ ʜʝʩʷʪʴ (ʯʝʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʘʛʠ ʠ ʞʝʣʘʶʪ, ʦ 
ʯʝʤ ʠ ʟʘʙʦʪʷʪʩʷ), ʠ ʇʝʪʨʦʚʳ, ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʳ ʚʳʩʦʢʠʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʠ ʧʨʝʜʥʘʯʠʥʘʥʠʷ ʧʨʦʩʪʠʪʝ ʥʘʚʝʢ! ("ʊʘʢ") 

ʀʤʝʷ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʩʣʘʚʷʥ, ʠ ʵʪʦ ʙʫʜʫʪ ʞʝ ʩʘʤʳʝ ʣʶʪʳʝ ʚʨʘʛʠ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʫʢʨʝʧʣʷʡʪʝ ʂʠʝʚ ʠ ʯʠʥʠʪʝ ɻʦʜʫʥʦʚʩʢʫʶ ʩʪʝʥʫ ʚ ʉʤʦʣʝʥʩʢʝ. 



ʈʦʩʩʠʷ ʩʥʠʟʦʡʜʝʪ ʥʘ ʩʪʝʧʝʥʴ ʜʝʨʞʘʚ ʚʪʦʨʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ɸʜʨʫʩʩʦʚʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʧʦʨʫʛʘʥʥʘʷ ʠ ʦʩʨʘʤʣʝʥʥʘʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʛʣʘʟʘʭ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʥʦ ʠ ʧʦʪʦʤʩʪʚʘ, ʥʝ ʫʤʝʚ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. 

ʉʘʤʘʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʤʠʥʫʪʘ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʜʣʷ ʥʝʝ, ʢʘʢʦʡ 
ʥʝ ʙʳʚʘʣʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩ ʇʦʣʪʘʚʩʢʦʛʦ ʠ ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʛʦ ʜʥʷ! ɽʩʣʠ 
ʥʝ ʚʧʝʨʝʜ, ʪʦ ʥʘʟʘʜ - ʪʘʢʦʚ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʀʩʪʦʨʠʠ. ʅʝʫʞʝʣʠ 
ʥʘʟʘʜ? ʅʝʫʞʝʣʠ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ, 
ʟʘ ʝʛʦ ʥʝʫʪʦʤʠʤʫʶ, ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʫʶ, ʧʦʩʣʝ ʇʝʪʨʦʚʦʡ, ʩʣʫʞʙʫ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 30-ʪʠ ʧʦʯʪʠ ʣʝʪ, ʦʪ ʨʘʥʥʝʛʦ ʫʪʨʘ ʜʦ 
ʧʦʟʜʥʝʛʦ ʚʝʯʝʨʘ, ʙʝʟ ʦʪʧʫʩʢʦʚ, ʙʦʣʝʟʥʝʡ ʠ ʧʨʦʤʝʞʫʪʢʦʚ. ʅʝʪ! 
ʕʪʦʛʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʠ ɹʦʛ ɽʛʦ ʠ ʥʘʩ ʩ ʥʠʤ ʪʘʢ ʥʝ ʥʘʢʘʞʝʪ. ʅʝʪ! 
ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʦʝ, ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦʝ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ɽʛʦ ʯʫʝʪ, ʠ ʤʳ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʚʠʜʠʤ, ʢʘʢʠʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ, ʥʝ ʚ ʧʨʠʤʝʨ ʜʨʫʛʠʤ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʝʤʫ ʚ 
ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʀʩʪʦʨʠʠ! ʅʝʫʞʝʣʠ ʧʨʦʤʝʥʷʝʪ ʆʥ ʠʭ ʥʘ ʪʫ, ʛʜʝ ʙʳʣʦ 
ʩʢʘʟʘʥʦ: ʇʝʪʨ ʦʩʥʦʚʘʣ ʚʣʘʜʳʯʝʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ, ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ 
ʫʪʚʝʨʜʠʣʘ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣ, ʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʧʝʨʝʜʘʣ ʝʛʦ 
ʃʘʪʠʥʷʥʘʤ. ʅʝʪ! ʕʪʦʛʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʦ ʚʝʢʠ 
ʚʝʢʦʚ. ʉ ʥʠʤ ʥʝ ʧʦʡʜʝʤ ʤʳ ʥʘʟʘʜ! 

ɹʦʞʝ, ʩʧʘʩʠ ʎʘʨʷ! (ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪ 
ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ). 

ɸʨʭ. ʄʠʥ. ʀʥʦʩʪʨ. ʜʝʣ. ɼʦʢʣ. 1853 ʛ. 

  

ɺ.ʆ. ʂʣʶʯʝʚʩʢʠʡ. ʃʝʢʮʠʷ LXXXV. ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I. 

ɿʘʜʘʯʠ. ʅʘʯʘʣʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I. ʂʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ. ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ 
ʂʘʥʮʝʣʷʨʠʷ. 

ɻʫʙʝʨʥʩʢʦʝ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʈʦʩʪ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʩʢʠʡ ʚʦʧʨʦʩ. 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 

ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ. ɽʛʦ ɿʥʘʯʝʥʠʝ. 

ʎɸʈʉʊɺʆɺɸʅʀɽ ʅʀʂʆʃɸʗ I. ɿɸɼɸʏʀ. ʗ ʩʜʝʣʘʶ ʢʨʘʪʢʠʡ ʦʙʟʦʨ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʷʚʣʝʥʠʡ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ. ʉ ʵʪʠʤʠ ʜʚʫʤʷ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ, ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ 
ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩʚʷʟʘʥʳ ʚʩʝ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʝ 
ʷʚʣʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʯʠʪʘʶʪ ʨʝʘʢʮʠʝʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ 



ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʪʠʚ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʟʘʷʚʣʝʥʳ ʣʶʜʴʤʠ 14 
ʜʝʢʘʙʨʷ, ʥʦ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 
ʊʘʢʦʝ ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʝʜʚʘ ʣʠ ʚʧʦʣʥʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ; ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚ ʨʘʟʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ, ʩʪʘʚʠʣʦ ʩʝʙʝ ʥʝʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʟʘʜʘʯʠ. ʂʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʚ 
ʧʝʨʚʫʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʝʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʜʘʪʴ ʠʤʧʝʨʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʥʘ ʥʦʚʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʫʞʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʯʘʩʪʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʩʦʛʣʘʩʫʷ ʠʭ ʩ ʥʦʚʳʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ; ʛʦʚʦʨʷ ʧʨʦʱʝ, ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʘʜʝʞʜʘ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʜʘʪʴ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʩʦʭʨʘʥʠʚ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʩʪʚʦ. ʇʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘʩʴ 
ʥʝʣʦʛʠʯʥʦʩʪʴ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʝʨʝʡʪʠ ʦʪ ʧʝʨʚʦʡ ʝʝ 
ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʢʦ ʚʪʦʨʦʡ, ʪ.ʝ. ʢ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʝ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ; ʥʦ ʪʦʛʜʘ ʫʞʝ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ ʵʥʝʨʛʠʠ, ʠ 
ʚʪʦʨʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʨʘʟʨʝʰʘʣʘʩʴ ʙʝʟ ʥʘʜʝʞʜʳ ʠ ʞʝʣʘʥʠʷ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ 
ʧʝʨʚʫʶ. ʕʪʫ ʚʪʦʨʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʫʩʚʦʠʣ ʩʝʙʝ ʧʨʝʝʤʥʠʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ. 
ʆʪʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʦʪ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʥʘ ʥʦʚʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ, ʦʥ ʭʦʪʝʣ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʯʘʩʪʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʥʠʭ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʪʦʤ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʧʦʨʷʜʦʢ. ʗ ʩʯʠʪʘʶ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʧʨʷʤʳʤ ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ 
ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝʤ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 
ʊʘʢʘʷ ʙʦʣʝʝ ʩʢʨʦʤʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʣʠʯʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ ʥʦʚʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ʅɸʏɸʃʆ ʎɸʈʉʊɺʆɺɸʅʀʗ ʅʀʂʆʃɸʗ I. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ 
ʠʶʥʝ 1796 ʛ., ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ʙʘʙʫʰʢʠ; ʦʥ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʤʣʘʜʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ 
ʢʦ ʚʪʦʨʦʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ ʩʳʥʦʚʝʡ ʇʘʚʣʘ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʥʦʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, ʥʝʧʦʭʦʞʝʝ ʥʘ ʪʦ, ʢʘʢʦʝ ʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʩʪʘʨʰʠʤ ʙʨʘʪʴʷʤ - 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ. ʆʥ ʚʦʩʧʠʪʘʥ ʙʳʣ ʢʦʝ-ʢʘʢ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʦ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ ʈʫʩʩʦ. ʊʨʝʪʠʡ ʙʨʘʪ ʛʦʪʦʚʠʣ ʩʝʙʷ ʢ ʦʯʝʥʴ ʩʢʨʦʤʥʦʡ 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʢʘʨʴʝʨʝ; ʝʛʦ ʥʝ ʧʦʩʚʷʱʘʣʠ ʚ ʚʦʧʨʦʩʳ ʚʳʩʰʝʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʝ 
ʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣʘʭ. ɼʦ 18 ʣʝʪ 
ʦʥ ʜʘʞʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʤʝʣ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʟʘʥʷʪʠʡ; ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ ʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʠʣʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʠ ʜʘʣʠ 
ʝʤʫ ʚ ʢʦʤʘʥʜʫ ʦʜʥʫ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʫʶ ʙʨʠʛʘʜʫ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʜʚʘ 
ʧʦʣʢʘ. 

ɺʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʙʳʣʦ ʯʠʩʪʦʶ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴʶ. ʅʦ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʟʘʥʷʪʠʡ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʢʘʞʜʦʝ ʫʪʨʦ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ ʯʘʩʦʚ ʚʦ ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ ʧʝʨʝʜʥʠʭ, 
ʪʝʨʷʷʩʴ ʚ ʪʦʣʧʝ ʞʜʘʚʰʠʭ ʘʫʜʠʝʥʮʠʠ ʠʣʠ ʜʦʢʣʘʜʘ. ʇʨʠ ʥʝʤ, ʢʘʢ ʧʨʠ 
ʪʨʝʪʴʝʤ ʙʨʘʪʝ, ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʣʠʩʴ; ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʤʦʛ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʣʶʜʝʡ 
ʚ ʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʚ ʧʝʨʝʜʥʝʡ, ʪ. ʝ. ʚ ʫʜʦʙʥʝʡʰʝʤ 
ʜʣʷ ʠʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʚʠʜʝ. ʆʥ ʟʜʝʩʴ ʫʟʥʘʣ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʣʠʮʘ, ʠʥʪʨʠʛʠ 
ʠ ʧʦʨʷʜʢʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʪʦʡ ʩʬʝʨʝ, ʛʜʝ ʦʥ ʚʨʘʱʘʣʩʷ, ʠʥʪʨʠʛʠ ʙʳʣʠ 



ʩʠʥʦʥʠʤʦʤ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʕʪʠ ʤʝʣʢʠʝ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʦʯʝʥʴ ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʠʩʴ ʝʤʫ 
ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ; ʦʥ ʚʩʪʫʧʠʣ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʩ ʦʯʝʥʴ ʩʢʨʦʤʥʳʤ ʟʘʧʘʩʦʤ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʧʨʠʥʝʩ ʩʶʜʘ ʝʛʦ ʩʪʘʨʰʠʡ 
ʙʨʘʪ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʤʦʛ ʟʘʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩ ʢʘʢʦʡ ʨʝʜʢʦ ʫʜʘʝʪʩʷ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ʤʦʥʘʨʭʫ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ ʩʚʝʨʭʫ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ 
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʳʩʦʪʳ, ʘ, ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ 
ʚʳʩʦʪʝ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʦʯʝʨʪʘʥʠʷ ʠʣʠ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʞʠʟʥʠ ʠʩʯʝʟʘʶʪ. 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʠʤʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʩʥʠʟʫ, 
ʦʪʪʫʜʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʩʤʦʪʨʷʪ ʥʘ ʩʣʦʞʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʨʘʙʦʯʠʝ, ʥʝ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʷʩʴ ʠʜʝʷʤʠ, ʥʝ ʩʪʨʦʷ ʧʣʘʥʦʚ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʩʝʙʝ ʟʘʜʘʯʝʡ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʝʨʝʤʝʥʷʪʴ, ʥʝ ʚʚʦʜʠʪʴ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʧʦʨʷʜʦʢ, ʚʦʩʧʦʣʥʷʪʴ ʧʨʦʙʝʣʳ, ʯʠʥʠʪʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʰʠʝʩʷ ʚʝʪʭʦʩʪʠ 
ʧʦʤʦʱʴʶ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʚʩʝ ʵʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʘʞʝ ʩ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʜʥʠʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ; ʥʦ ʦʥ 
ʥʝ ʩʥʷʣ ʩ ʦʯʝʨʝʜʠ ʪʝʭ ʞʛʫʯʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʚ ʧʨʝʞʥʝʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʦʥʠʤʘʣ ʠʭ ʞʛʫʯʝʩʪʴ ʝʱʝ 
ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʝʛʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ. ʀʪʘʢ, ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʳʡ ʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʜʝʡʩʪʚʠʷ - ʚʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʥʦʚʦʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ; ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʧʦʤʦʱʴʶ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ - ʝʱʝ 
ʪʘʢ ʤʦʞʥʦ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʵʪʦʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ɺ ʧʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʜ ʩʚʝʞʠʤ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʧʝʨʝʞʠʪʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʥʦʚʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʙʣʠʟʦʢ ʢ ʤʳʩʣʠ ʦ 
ʨʝʬʦʨʤʘʭ, ʥʦ ʦʥ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʩʝʙʝ ʙʣʠʞʘʡʰʝʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ 
ʚʦʡʪʠ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʠ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʫʩʝʨʜʥʦ ʠʟʫʯʘʪʴ ʩʘʤʳʝ ʛʨʷʟʥʳʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ. ʆʥ ʩʘʤ ʣʠʯʥʦ ʨʝʚʠʟʦʚʘʣ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʩʪʦʣʠʯʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ: ʙʳʚʘʣʦ, ʥʘʣʝʪʠʪ ʚ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʘʟʝʥʥʫʶ ʧʘʣʘʪʫ, 
ʥʘʧʫʛʘʝʪ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʫʝʜʝʪ, ʜʘʚ ʚʩʝʤ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʟʥʘʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʭ ʜʝʣʘ, ʥʦ ʠ ʠʭ ʧʨʦʜʝʣʢʠ. ɺ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʦʥ 
ʨʘʟʦʩʣʘʣ ʜʦʚʝʨʝʥʥʳʭ ʩʘʥʦʚʥʠʢʦʚ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʪʨʦʛʦʡ 
ʨʝʚʠʟʠʠ. ɺʩʢʨʳʚʘʣʠʩʴ ʫʞʘʩʘʶʱʠʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ; ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʦʩʴ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʪʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʚ ʮʝʥʪʨʝ, ʥʠ ʦʜʥʘ ʢʘʩʩʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʧʨʦʚʝʨʷʣʘʩʴ; ʚʩʝ ʜʝʥʝʞʥʳʝ ʦʪʯʝʪʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʟʘʚʝʜʦʤʦ 
ʬʘʣʴʰʠʚʦ; ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʩ ʩʦʪʥʷʤʠ ʪʳʩʷʯ ʧʨʦʧʘʣʠ ʙʝʟ 
ʚʝʩʪʠ. ɺ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ !!ʥʘʰʝʣ!! ʜʚʘ ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʜʝʣ, 
ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ ʩʠʜʝʣʦ 127 ʪʳʩ. ʯʝʣʦʚʝʢ. ʉʝʥʘʪʩʢʠʝ ʫʢʘʟʳ 
ʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʙʝʟ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. 
ɻʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʛʦʜʦʚʦʡ ʩʨʦʢ ʜʣʷ ʦʯʠʩʪʢʠ 
ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʜʝʣ; ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʦʢʨʘʪʠʣ ʝʛʦ ʜʦ ʪʨʝʭ ʤʝʩʷʮʝʚ, ʜʘʚ 
ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʳʤ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʧʨʷʤʦʝ ʦʙʝʱʘʥʠʝ ʦʪʜʘʪʴ 
ʠʭ ʧʦʜ ʩʫʜ. 



ʏʪʦʙʳ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʩʪʦʣʴ 
ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʦʛʦ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʙʳʣʘ ʢʦʤʠʩʩʠʷ, ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ 
ʩʝʥʘʪʦʨʘ ʕʥʛʝʣʷ. ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʨʦʝʢʪ ʥʦʚʦʛʦ 
ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ɺʳʨʘʙʦʪʘʥʥʳʡ ʧʨʦʝʢʪ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ 
ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʤʠ ʥʘʯʘʣʘʤʠ: ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʦʩʴ ʪʘʡʥʦʝ ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʦʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʚʚʦʜʠʣʘʩʴ ʥʝʩʤʝʥʷʝʤʦʩʪʴ ʩʫʜʝʡ ʠ ʙʦʣʝʝ ʩʪʨʦʛʦʝ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʜʝʣ ʦʪ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʚʧʦʣʥʝ ʦʜʦʙʨʠʣ ʵʪʠ ʧʨʦʝʢʪʳ, ʥʦ ʥʘʰʝʣ ʠʭ ʙʦʣʝʝ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʤʠ ʥʘ 
ʙʫʜʫʱʝʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ, ʠ ʦʩʪʘʚʠʣ ʧʭ ʙʝʟ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʢ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʠ ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ 
ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʩʷ; ʦʥ ʦʜʦʙʨʷʣ ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʠʝ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ .ʜʝʣʦ, ʥʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʨʝʰʘʣʩʷ ʠʭ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ. ʀʪʘʢ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 
- ʚʦʪ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʥʦʚʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʂʆɼʀʌʀʂɸʎʀʗ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʯʪʦʙʳ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʜʘʪʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ ʩʪʨʦʛʠʡ ʢʦʜʝʢʩ. ʅʘʜ 
ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʪʘʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʩ 1700 ʛ., ʠ ʜʝʣʦ ʥʝ 
ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ. ʊʘʢʦʡ ʢʦʜʝʢʩ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥ ʧʨʠ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ: ʝʩʣʠ ʨʝʰʝʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʪʦ ʚ 
ʩʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʟʷʪʳ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷ; ʥʦʚʳʡ 
ʩʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʚʦʜʦʤ ʟʘʢʦʥʦʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ, ʘ ʥʝ 
ʢʦʜʝʢʩʦʤ, ʩʦʟʜʘʥʥʳʤ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʦʡ ʤʳʩʣʴʶ. ʕʪʫ ʟʘʜʘʯʫ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʠ ʚʟʷʣʩʷ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʅʠʢʦʣʘʡ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʫʯʨʝʜʠʣ ʧʨʠ ʩʝʙʝ 
ʦʩʦʙʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ (II ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ) ʠ ʚ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʜʝʣʘ ʧʨʠʟʚʘʣ ʣʠʮʦ, ʜʘʚʥʦ ʠʩʢʫʩʠʚʰʝʝʩʷ ʚ ʵʪʦʡ 
ʨʘʙʦʪʝ, ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʥʘʤ ʄ.ʄ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ. 

ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʧʦʩʣʝ ʩʩʳʣʢʠ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʧʝʥʟʝʥʩʢʠʤ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ, 
ʧʦʪʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ʉʠʙʠʨʠ, ʠʟʫʯʠʣ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʉʠʙʠʨʴ ʠ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʧʨʦʝʢʪ ʥʦʚʦʛʦ ʝʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʠ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʚ 1821 ʛ. ɽʛʦ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʚʝʪʝ, ʭʦʪʷ 
ʦʥ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʧʨʝʞʥʠʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ; ʅʠʢʦʣʘʡ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʝʛʦ ʞʝʨʪʚʦʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʪʨʠʛ ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʩʳʣʘʣʩʷ 
ʥʘ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ 
ʩʢʘʟʘʚʰʝʛʦ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʜʦʣʛʫ ʫ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʪʦʛʜʘ ʥʝ 
ʤʦʛ ʩʣʘʜʠʪʴ ʩ ʠʥʪʨʠʛʦʡ, ʭʦʪʷ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ, ʚʟʚʦʜʠʤʦʝ ʥʘ 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ, - ʢʣʝʚʝʪʘ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʝʱʝ ʚ 1811 ʛ. ʥʘʯʘʣ ʢʘʷʪʴʩʷ 
ʚ ʩʚʦʠʭ ʰʠʨʦʢʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʪʝʷʭ, ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʚʩʶ ʠʭ 
ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʨʠʛʦʜʥʦʩʪʴ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʧʨʦʰʝʣ 
ʦʪʣʠʯʥʫʶ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʫʶ ʰʢʦʣʫ, ʠʙʦ ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʣʫʯʰʝ ʜʣʷ ʥʘʟʠʜʘʥʠʷ ʠ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʩ ʜʝʣʦʤ, ʢʘʢ ʩʩʳʣʢʘ ʠ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʩʪʚʦ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʤʫ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ. ɺʳʣʝʯʠʚʰʠʩʴ ʦʪ ʟʘʪʝʡ, ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʪʨʫʜʦʣʶʙʠʝ 
ʩʚʦʝʡ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʜʝʣʘ ʧʦ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ, ʝʤʫ ʟʘʜʘʥʥʦʡ. ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ 



ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʡ ʠ ʘʨʭʠʚʦʚ ʦʥ ʩʪʷʥʫʣ ʢ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʫʢʘʟʳ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʋʣʦʞʝʥʠʷ 1649 ʛ. ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʫʢʘʟʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I. ɺʩʝ ʵʪʠ ʫʢʘʟʳ, ʫʩʪʘʚʳ ʠ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʳ ʦʥ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣ 
ʚ ʭʨʦʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʥʘʧʝʯʘʪʘʣ ʠʭ, ʜʘʚ ʩʙʦʨʥʠʢʫ ʟʘʛʣʘʚʠʝ 
"ʇʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ". ʕʪʦ ʩʙʦʨʥʠʢ 45 
ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʪʦʤʦʚ, ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ ʦʩʠʣʠʪ ʧʦʜʥʷʪʴ. ɺ 
ʵʪʦʪ ʩʙʦʨʥʠʢ ʚʦʰʣʦ 30 920 ʥʦʤʝʨʦʚ. ʉʙʦʨʥʠʢ, ʟʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʚ 1826 ʛ., ʠʟʜʘʥ ʙʳʣ ʚ 1830 ʩ 
ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝʤ ʨʠʩʫʥʢʦʚ, ʪʘʙʝʣʠ ʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʵʪʦ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʦʥ ʠ 
ʧʦʣʦʞʠʣ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ; ʠʟ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ 
ʦʥ ʙʨʘʣ ʛʦʜʥʳʝ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷ, ʦʙʣʝʢʘʣ ʠʭ ʚ ʢʨʘʪʢʠʝ 
ʩʪʘʪʴʠ, ʧʨʠʤʝʥʷʷʩʴ ʢ ʪʝʢʩʪʫ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʘ, ʠ ʩʦ ʩʩʳʣʢʘʤʠ ʥʘ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʵʪʠ ʩʪʘʪʴʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣ ʚ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʩʚʦʜʷ 
ʠʭ ʚ ʦʩʦʙʳʝ ʫʩʪʘʚʳ. ʊʘʢ ʩʦʩʪʘʚʠʣʩʷ "ʉʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʠʤʧʝʨʠʠ", ʠʟʜʘʥʥʳʡ ʚ 1833 ʛ. ʚ 15 ʪʦʤʘʭ. ɺ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʦʩʪʘʚʘ ʵʪʦʪ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʜʦʩʝʣʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʫ ʥʘʩ 
ʢʦʜʝʢʩʦʤ. 

"ʉʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ" ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʚ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʝ. ɺ ʧʝʨʚʳʭ ʪʨʝʭ ʪʦʤʘʭ ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʟʘʢʦʥʳ "ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʠ 
ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ", ʪ. ʝ. ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʧʨʝʜʝʣʳ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʚʝʪʘ, ʉʝʥʘʪʘ, ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ, ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʪ. ʜ. ɺ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʧʷʪʠ ʪʦʤʘʭ (ʚ 4, 5, 6, 7, 8-ʤ) ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʟʘʢʦʥʳ 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ", ʪ. ʝ. ʩʨʝʜʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʠʪʘʝʪʩʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʟʘʢʦʥʳ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʷʭ, ʜʦʭʦʜʘʭ ʠ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚʝ. ɺ 9-ʤ ʪʦʤʝ ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʟʘʢʦʥʳ "ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷʭ", ʪ. ʝ. ʦ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷʭ. ɺ 10-ʤ ʪʦʤʝ ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʟʘʢʦʥʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʠ ʤʝʞʝʚʳʝ. ɺ 
ʯʝʪʳʨʝʭ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ (11, 12, 13 ʠ 14-ʤ) - ʟʘʢʦʥʳ 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʠ ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʷ", ʪ. ʝ. 
ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʝ, ʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ (15-ʤ ʪʦʤʝ) - ʟʘʢʦʥʳ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ. ɺʦʪ 
ʩʪʨʦʡ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʢʘʞʜʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʦʚʦʛʦ, ʘ ʠʟʚʣʝʯʝʥʘ ʠʟ ʠʟʜʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʰʣʘ ʤʝʩʪʦ ʚ 
ʦʙʱʝʡ ʩʠʩʪʝʤʝ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʦʩʪʘʚʠʣʩʷ ʠʟ 42 
ʪʳʩ. ʩʪʘʪʝʡ; ʵʪʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʟʥʘʪʴ ʠʭ; ʦʙʠʣʠʝ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʳʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʩʚʦʜʘ, ʠ ʩʘʤ ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ 
ʩʦʟʥʘʚʘʣ ʵʪʦ. ɼʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʷ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʢ ʩʚʦʜʫ ʢʘʢ 
ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʝ, ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʪʘʢʠʭ ʩʪʘʪʝʡ ʩʚʳʰʝ 100 ʪʳʩ. ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ 
ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʩʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʥʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʫʶ, 
ʯʝʨʥʦʚʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʜʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʫʜʦʙʦʧʨʠʤʝʥʠʤʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ. ʊʨʫʜʥʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢ, ʙʦʣʝʝ ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʡ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʤʳʩʣʴ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ: ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʚʦʜʠʪʴ ʥʦʚʦʛʦ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʯʠʥʠʪʴ ʠ 
ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʪʘʨʦʝ. 



ʉʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʩʢʘʟʘʣ ʷ, ʠʟʜʘʥ ʙʳʣ ʚ 1833 ʛ.; ʥʦ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʠʡ ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʤʝʩʪʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚ: ʪʘʢ, ʝʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʩʚʦʜ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʚ 12 ʪʦʤʘʭ; ʩʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ ʦʩʪʟʝʡʩʢʠʭ ʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ 
ʛʫʙʝʨʥʠʡ; ʩʚʦʜ ʟʘʢʦʥʦʚ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ ʌʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ. ʉʚʦʜ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʪʘʪʴ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʜʣʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. 

ʉʆɹʉʊɺɽʅʅɸʗ ʂɸʅʎɽʃʗʈʀʗ. ʃʝʛʢʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ. ʆʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʧʨʝʞʥʠʝ, ʥʦ, ʚʟʷʚʰʠʩʴ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ ʛʨʦʤʘʜʥʦʡ ʠʤʧʝʨʠʝʡ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʫʩʣʦʞʥʷʪʴ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 
ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʚ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʦʟʜʘʣʦʩʴ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʣʠʙʦ ʥʦʚʳʭ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʦʚ ʚ ʩʪʘʨʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʣʠʙʦ ʥʦʚʳʭ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʡ, ʢʦʤʠʩʩʠʡ ʠ ʪ. ʜ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʦ ʵʧʦʭʦʡ 
ʥʝʦʙʦʟʨʠʤʦʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ ʠ ʢʦʤʠʩʩʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʦʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʜʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ɺʩʝʛʦ 
ʣʫʯʰʝ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʝʨʝʤʝʥ ʚ 
ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʮʝʣʦʛʦ ʩʣʦʞʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʉʘʤ ʨʫʢʦʚʦʜʷ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ, ʚʭʦʜʷ ʚ ʠʭ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ, 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʠʤʝʪʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʫʶ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʶ; ʪʘʢʘʷ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷ ʠ ʩʦʟʜʘʥʘ ʙʳʣʘ ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷʤʠ ʧʦʜ ʪʘʢʠʤ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ - ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʘʷ 
ʠ ʜʦʩʝʣʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʢʦʤʧʣʝʢʪʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʡ. ɺʦʪ ʧʝʨʝʯʝʥʴ 
ʵʪʠʭ ʦʪʜʝʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʚʠʜʝʪʴ, ʢʘʢʠʤ ʢʨʫʛʦʤ ʜʝʣ ʭʦʪʝʣ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ 
ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʇʝʨʚʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʦ 
ʙʫʤʘʛʠ ʜʣʷ ʜʦʢʣʘʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʠ ʩʣʝʜʠʣʦ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʭ ʧʦʚʝʣʝʥʠʡ; ʚʪʦʨʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʦʩʴ ʠʟ ʙʳʚʰʝʡ 
ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʟʘʥʠʤʘʣʦʩʴ ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʝʡ ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ 
ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʧʦʜ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ ʝʛʦ ʚ 1839 ʛ.; 
ʪʨʝʪʴʝʤʫ ʦʪʜʝʣʝʥʠʶ ʧʦʨʫʯʝʥʳ ʙʳʣʠ ʜʝʣʘ ʚʳʩʰʝʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʧʦʜ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʚʤʝʩʪʝ ʠ ʰʝʬʦʤ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ 
(ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʦ); ʯʝʪʚʝʨʪʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ 
ʫʧʨʘʚʣʷʣʦ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʤʠ, 
ʥʘʯʘʣʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʙʳʣʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ʚʜʦʚʦʡ ʄʘʨʠʝʡ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ; ʵʪʦ - ʚʝʜʦʤʩʪʚʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ. ʇʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʘʞʝ ʧʷʪʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝ. ʚ. ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ 
- ʜʣʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʥʦʚʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚ, ʦ ʯʝʤ ʤʳ ʩʢʘʞʝʤ ʧʦʩʣʝ. 

ɻʋɹɽʈʅʉʂʆɽ ʋʇʈɸɺʃɽʅʀɽ. ʆʙʣʘʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ I 
ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʘ ʧʨʝʞʥʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ, ʜʘʞʝ ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ ʚʠʜʝ; ʦʥʦ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʫʩʣʦʞʥʝʥʦ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʤʫ; ʧʦʜʚʝʨʛʣʦʩʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ 



ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤ ʪʦʣʴʢʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦʩʣʦʚʥʦʝ, ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ. ʂʘʢ ʤʳ 
ʟʥʘʝʤ, ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ 1775 ʛ. 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ʇʨʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ 
ʇʘʚʣʝ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʳ ʙʳʣʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʠ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ; ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʙʳʣʦ ʜʘʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʦ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ; ʥʝ ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ ʚʩʝʭ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʫʢʘʞʫ, ʯʪʦ ʧʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ 1775 ʛ. ʩʫʜʝʙʥʳʝ ʧʘʣʘʪʳ 
(ʫʛʦʣʦʚʥʘʷ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘʷ, ʩʣʫʞʠʚʰʠʝ ʚʳʩʰʝʡ ʠʥʩʪʘʥʮʠʝʡ ʜʣʷ 
ʩʦʩʣʦʚʥʳʭ ʚʳʩʰʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʘ, 
ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʟʝʤʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ) ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʩʦʩʣʦʚʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʩʦʩʪʦʷʣʠ 
ʠʟ ʯʣʝʥʦʚ ʦʪ ʢʦʨʦʥʳ. ʇʦ ʟʘʢʦʥʫ 1780 ʛ. ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ ʠ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʫ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʧʦ ʜʚʘ ʟʘʩʝʜʘʪʝʣʷ ʚ ʦʙʝ 
ʧʘʣʘʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʠ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʤ 
ʦʪ ʢʦʨʦʥʳ. ʇʦ ʟʘʢʦʥʫ 1831 ʛ. ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʘʚʦ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ ʦʙʝʠʭ ʧʘʣʘʪ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ 
ʦʙʱʠʡ ʩʫʜ, ʥʝʩʦʩʣʦʚʥʳʡ, ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʦʪʜʘʥ ʙʳʣ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʙʳʣʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ ʧʨʘʚʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʚ 
ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʮʝʥʟʘ. ɺ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ 1775 ʛ. ʥʘ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʩʲʝʟʜʘʭ ʧʨʘʚʦ ʚʳʙʦʨʘ ʠʤʝʣ 
ʢʘʞʜʳʡ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʚʦʨʷʥʠʥ ʠʣʠ ʚʳʩʰʠʡ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʡ ʯʠʥ. 
ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ 1831 ʛ. ʪʦʯʥʝʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʦ ʫʯʘʩʪʠʝ ʜʚʦʨʷʥ ʚ ʩʲʝʟʜʘʭ ʠ 
ʚʳʙʦʨʘʭ: ʠʤʝʥʥʦ, ʦʜʥʠ ʜʚʦʨʷʥʝ ʤʦʛʣʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʩʲʝʟʜʘʭ ʩ 
ʛʦʣʦʩʦʤ, ʜʨʫʛʠʝ - ʙʝʟ ʛʦʣʦʩʘ. ʇʨʘʚʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩ ʛʦʣʦʩʦʤ ʠʤʝʣ 
ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʚʦʨʷʥʠʥ, ʜʦʩʪʠʛʰʠʡ 21 ʛʦʜʘ, ʠʤʝʚʰʠʡ ʥʝʜʚʠʞʠʤʫʶ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʡ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ 
ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʯʠʥ 14-ʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʠʣʠ ʩʣʫʞʠʚʰʠʡ ʪʨʠ ʛʦʜʘ ʧʦ 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʤ ʚʳʙʦʨʘʤ, ʚʦʪ ʛʣʘʚʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ. ʅʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʚʰʠʝ ʠʤ 
ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʩʲʝʟʜʘʭ ʙʝʟ ʛʦʣʦʩʘ. ʇʨʠʪʦʤ 
ʠ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ ʙʳʣʦ ʜʚʦʷʢʦʝ: ʦʜʥʠ ʜʚʦʨʷʥʝ ʧʦʜʘʚʘʣʠ ʛʦʣʦʩ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ, ʦʙʩʫʞʜʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʩʦʙʨʘʥʠʠ, ʜʨʫʛʠʝ ʚʦ ʚʩʝʭ, ʢʨʦʤʝ 
ʚʳʙʦʨʦʚ; ʧʨʘʚʦ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ ʠ ʚ ʚʳʙʦʨʘʭ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʚʦʨʷʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʚ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 100 ʜʫʰ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠʣʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 3 ʪʳʩ. ʜʝʩʷʪʠʥ 
ʫʜʦʙʥʦʡ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝʟʘʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʟʝʤʣʠ. ɻʦʣʦʩ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ, ʢʨʦʤʝ 
ʚʳʙʦʨʘ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʚʦʨʷʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ ʚ 
ʛʫʙʝʨʥʠʠ ʤʝʥʝʝ 100 ʜʫʰ ʠʣʠ 3 ʪʳʩ. ʜʝʩʷʪʠʥ ʟʝʤʣʠ. ʆʜʠʥ ʨʘʟʨʷʜ 
ʜʚʦʨʷʥ ʠʤʝʣ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʛʦʣʦʩʘ, ʜʨʫʛʦʡ - 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʛʦʣʦʩ ʯʝʨʝʟ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ; ʠʤʝʥʥʦ ʤʝʣʢʠʝ 
ʫʯʘʩʪʢʠ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʠʩʴ ʚ ʦʜʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ ʫʯʘʩʪʦʢ ʚ 100 ʜʫʰ, ʠ ʚʳʙʠʨʘʣʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʛʦ ʥʘ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʡ ʩʲʝʟʜ. ɿʘʢʦʥʦʤ 1837 ʛ. ʫʩʣʦʞʥʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʟʝʤʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʡ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ. ʀʩʧʨʘʚʥʠʢ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʫʝʟʜʥʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ 
ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ, ʥʦ ʢʘʞʜʳʡ ʫʝʟʜ ʨʘʟʜʝʣʝʥ ʥʘ ʩʪʘʥʳ, ʠ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩʪʘʥʘ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʩʪʘʥʦʚʦʡ; ʩʪʘʥʦʚʦʡ - ʢʦʨʦʥʥʳʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʥʘʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ 



ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ. ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚʩʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ, 
ʚʥʝʩʝʥʥʳʝ ʚ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʣʠʷʥʠʝ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʥʘ ʤʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫʩʠʣʝʥʦ; ʨʘʩʰʠʨʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʫʯʘʩʪʠʝ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʦ ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʮʝʥʟʦʚ ʠ 
ʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʚʳʙʦʨʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʩ ʢʦʨʦʥʥʳʤʠ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʤ ʢʣʘʩʩʦʤ ʚ ʤʝʩʪʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ; ʩʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʟʜʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʚ 1831 ʠ 1837 ʛʛ. ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʩʪʘʣʦ 
ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʨʦʥʥʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʤ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ɺʦʪ ʠ ʚʩʝ ʚʘʞʥʳʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ, ʢʘʢʠʝ ʙʳʣʠ ʚʥʝʩʝʥʳ ʚ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ ʠ 
ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʃʝʛʢʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʠʤʠ ʧʝʨʝʤʝʥʘʤʠ 
ʥʘʨʫʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤ; ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʩʪʨʘʰʥʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʦ, ʠ ʚ ʥʝʤ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷ; ʤʝʩʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ 
ʚ ʧʨʝʞʥʝʡ ʬʦʨʤʝ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤ ʫʩʠʣʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʢʘʢʘʷ ʚʥʝʩʝʥʘ ʙʳʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʪʦ ʥʘʤ ʧʦʥʷʪʝʥ 
ʙʫʜʝʪ ʛʣʘʚʥʳʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɺʩʝ ʜʝʣʘ ʚʝʣʠʩʴ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʠʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ, ʯʝʨʝʟ ʙʫʤʘʛʫ; ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʥʳʝ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʣʠ ʚ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʧʘʣʘʪʳ ʜʝʩʷʪʢʠ, 
ʩʦʪʥʠ ʪʳʩʷʯ ʙʫʤʘʛ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʵʪʠ ʧʘʣʘʪʳ ʠ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʣʠ ʯʠʥʠʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ. ʕʪʦʪ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʡ ʙʫʤʘʞʥʳʡ ʧʦʪʦʢ, 
ʣʠʚʰʠʡʩʷ ʠʟ ʮʝʥʪʨʘ ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʥʘʚʦʜʥʷʣ ʤʝʩʪʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, 
ʦʪʥʠʤʘʣ ʫ ʥʠʭ ʚʩʷʢʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʙʩʫʞʜʘʪʴ ʜʝʣʘ; ʚʩʝ ʪʦʨʦʧʠʣʠʩʴ 
ʦʯʠʱʘʪʴ ʠʭ: ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʜʝʣʦ, ʘ "ʦʯʠʩʪʠʪʴ" ʙʫʤʘʛʫ - ʚʦʪ ʯʪʦ 
ʩʪʘʣʦ ʟʘʜʘʯʝʡ ʤʝʩʪʥʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ; ʚʩʝ ʮʝʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʭʨʘʥʷʣʩʷ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʝʡ, ʚʩʝ ʩʚʝʣʠʩʴ ʢ 
ʦʧʨʷʪʥʦʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʧʠʩʘʥʦʛʦ ʣʠʩʪʘ ʙʫʤʘʛʠ; ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʝʛʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʦʪʦʜʚʠʥʫʣʠʩʴ ʧʝʨʝʜ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʤ ʜʘʣʝʢʦ ʥʘ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ. 
ɺʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʠ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʝʟ ʫʩʪʘʣʠ ʨʘʙʦʪʘʣ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʰʠʨʝ, ʪʷʞʝʣʝʝ ʥʘʚʝʨʭʫ, ʯʝʤ ʚʥʠʟʫ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʠʞʥʠʝ ʯʘʩʪʠ ʠ ʢʦʣʝʩʘ 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʪʨʝʩʥʫʪʴ ʦʪ ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʩʠʣʝʥʥʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʚʝʨʭʥʠʭ. ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʨʘʟʚʠʚʘʣʩʷ ʪʘʢʦʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ, 
ʪʝʤ ʤʝʥʝʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʫ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʝʛʦ ʯʘʩʪʝʡ. ʅʠʢʘʢʦʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʥʝ ʤʦʛ ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʟʘ 
ʨʘʙʦʪʦʡ ʚʩʝʭ ʢʦʣʝʩ, ʟʘ ʠʭ ʣʦʤʢʦʡ ʠ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʦʯʠʥʢʦʡ. 
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʜʝʣʘʤʠ ʫʭʦʜʠʣʦ ʩ ʮʝʥʪʨʘ ʚʥʠʟ; ʢʘʞʜʳʡ 
ʤʠʥʠʩʪʨ ʤʦʛ ʪʦʣʴʢʦ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʚ ʥʘ ʚʩʶ ʵʪʫ ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ ʤʘʰʠʥʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʤʘʭʥʫʪʴ ʨʫʢʦʡ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʩʝ ʚʦʣʝ 
ʩʣʫʯʘʷ; ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʜʚʠʛʘʪʝʣʷʤʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʩʪʘʣʠ ʥʠʟʰʠʝ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʯʠʱʘʣʠ ʙʫʤʘʛʠ. ʕʪʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʠ ʚʳʨʘʞʝʥ 
ʙʳʣ ʩʘʤʠʤ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʢʘʟʘʣ ʨʘʟ, ʯʪʦ 
ʈʦʩʩʠʝʡ ʧʨʘʚʠʪ ʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʘ ʩʪʦʣʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ. ʊʘʢʦʡ ʚʠʜ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʟʜʘʥʠʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʟʤʘ, ʢʘʢ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ ʵʪʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʪ. ʝ. ʢʘʢ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʪʦʛʜʘ ʟʘʚʝʨʰʝʥʦ. 



ʈʆʉʊ ɹʖʈʆʂʈɸʊʀʀ. ɼʦʩʪʠʛ ʣʠ ʵʪʦʪ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʧʨʝʞʜʝ, ʥʘ ʵʪʦ ʜʘʝʪ ʧʨʦʩʪʦʡ 
ʦʪʚʝʪ ʦʜʥʘ ʮʠʬʨʘ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʰʝʣ ʚ 
ʫʞʘʩ, ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ ʶʩʪʠʮʠʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʠʤ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ 2 800 ʪʳʩ. ʜʝʣ. ɺ 1842 ʛ. ʤʠʥʠʩʪʨ ʶʩʪʠʮʠʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʦʪʯʝʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʟʥʘʯʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʝʭ 
ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʠʤʧʝʨʠʠ ʥʝ ʦʯʠʱʝʥʦ ʝʱʝ 33 ʤʣʥ. ʜʝʣ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʧʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ ʥʘ 33 ʤʣʥ. ʧʠʩʘʥʳʭ ʣʠʩʪʦʚ. ɺʦʪ ʢʘʢʠʭ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʦʩʪʠʛʣʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʚ ʵʪʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ʅʘʢʦʧʣʝʥʠʝ ʙʫʤʘʛ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʫʣʫʯʰʠʣʦ 
ʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʇʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʦʡ 
ʪʘʡʥʳ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ ʜʝʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʞʝ ʪʝʧʝʨʴ ʢʘʞʫʪʩʷ ʯʠʩʪʳʤʠ 
ʩʢʘʟʢʘʤʠ. ɺ ʢʦʥʮʝ 20-ʭ ʛʦʜʦʚ ʠ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 30-ʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦʩʴ ʦʜʥʦ 
ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʜʝʣʦ ʦ ʥʝʢʦʝʤ ʦʪʢʫʧʱʠʢʝ; ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʚʝʣʠ 15 ʜʣʷ ʪʦʛʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʡ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷ ʧʠʩʮʦʚ; ʜʝʣʦ ʨʘʟʨʘʩʪʘʣʦʩʴ ʜʦ 
ʫʞʘʩʘʶʱʠʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ, ʜʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʦʪʝʥ ʪʳʩʷʯ ʣʠʩʪʦʚ. ʆʜʠʥ 
ʵʢʩʪʨʘʢʪ ʜʝʣʘ, ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʜʦʢʣʘʜʘ, ʠʟʣʦʞʝʥ ʙʳʣ ʥʘ 15 
ʪʳʩ. ʣʠʩʪʦʚ. ɺʝʣʝʥʦ ʙʳʣʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʵʪʠ ʙʫʤʘʛʠ ʩʦʙʨʘʪʴ ʠ 
ʧʨʝʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʠʟ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ; ʥʘʥʷʣʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʧʦʜʚʦʜ ʠ, ʥʘʛʨʫʟʠʚ ʜʝʣʦ, ʦʪʧʨʘʚʠʣʠ ʝʛʦ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʥʦ ʦʥʦ ʚʩʝ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʣʠʩʪʘ ʧʨʦʧʘʣʦ ʙʝʟ ʚʝʩʪʠ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʠʩʧʨʘʚʥʠʢ, ʥʠʢʘʢʦʡ ʩʪʘʥʦʚʦʡ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʪʨʦʞʘʡʰʠʡ ʧʨʠʢʘʟ ʉʝʥʘʪʘ; ʧʨʦʧʘʣʠ ʣʠʩʪʳ, 
ʧʦʜʚʦʜʳ ʠ ʠʟʚʦʟʯʠʢʠ. 

ʉʪʦʣʴ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʨʘʙʦʯʠʭ ʨʫʢ. ʎʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʟʥʘʪʠ, ʪʘʙʝʣʠ ʦ ʨʘʥʛʘʭ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʤʳ ʥʝ ʠʤʝʝʤ 
ʪʦʯʥʳʭ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʜʘʥʥʳʭ, ʯʪʦʙʳ ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʨʘʟʤʥʦʞʝʥʠʠ 
ʯʠʥʦʚʥʠʯʝʩʪʚʘ; ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʝʛʦ ʩʪʦʠʣʦ ʢʘʟʥʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʣʶʜʘ. ʉʚʝʨʭ 
ʦʢʣʘʜʦʚ, ʟʘ ʦʩʦʙʳʝ ʟʘʩʣʫʛʠ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠ ʠʟ ʢʘʟʝʥʥʳʭ 
ʟʝʤʝʣʴ ʘʨʝʥʜʳ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʘ 12 ʣʝʪ, ʢʘʢ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʠ ʜʦʩʝʣʝ. ɼʦ 
1844 ʛ. ʘʨʝʥʜ ʚʳʜʘʚʘʣʦʩʴ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʨʘʟʥʳʤ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ [ʥʘ] 30 
ʪʳʩ. [ʨʫʙ.]; ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʧʦʟʝʤʝʣʴʥʳʡ ʜʦʭʦʜ ʧʦ 4%, ʤʳ ʥʘʡʜʝʤ, ʯʪʦ 
ʘʨʝʥʜʥʘʷ ʩʫʤʤʘ ʨʘʚʥʷʣʘʩʴ 750 ʤʣʥ ʨʫʙ. (ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʙʘʚʦʯʥʦʝ 
ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ). ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠ ʟʘ 
ʟʘʩʣʫʛʠ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʝʟʘʩʝʣʝʥʥʳʝ, ʥʦ ʜʦʭʦʜʥʳʝ ʢʘʟʝʥʥʳʝ 
ʟʝʤʣʠ ʠ ʫʛʦʜʴʷ; ʜʦ 1844 ʛ. ʪʘʢʠʭ ʟʝʤʝʣʴ ʙʳʣʦ ʨʦʟʜʘʥʦ ʩʚʳʰʝ 
ʤʠʣʣʠʦʥʘ ʜʝʩʷʪʠʥ. ɺʦʪ ʯʪʦ ʩʪʦʠʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʪʦʡ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʤʝʣʘ ʪʝʨʷʪʴ ʜʝʣʘ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʝ ʥʘ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʦʪʥʷʭ ʪʳʩʷʯ ʣʠʩʪʦʚ. 



ʂʈɽʉʊʔʗʅʉʂʀʁ ɺʆʇʈʆʉ. ʗ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʥʦʚʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʚ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʦʤ ʜʫʭʝ ʠ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, 
ʥʝ ʩʥʷʣʦ ʩ ʦʯʝʨʝʜʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ʅʦʚʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʝʣ ʩʤʝʣʦʩʪʴ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʠ ʢ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ; ʥʦ ʦʥ ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʚʝʩʪʠ ʝʛʦ 
ʪʘʡʥʦ ʦʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʯʠʩʪʦ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ɺ ʥʘʯʘʣʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʜʚʠʞʝʥʠʷ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʠʩʴ ʩʣʫʭʠ ʦ ʩʢʦʨʦʤ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ. ʏʪʦʙʳ 
ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʠʭ, ʥʦʚʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠʟʜʘʣ ʤʘʥʠʬʝʩʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʷʤʦ 
ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩʜʝʣʘʥʦ 
ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʝʨʝʤʝʥʳ, ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʝʢʨʝʪʥʦ ʙʳʣʦ ʚʥʫʰʝʥʦ ʯʝʨʝʟ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʚ ʧʦʤʝʱʠʢʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʩʦʙʣʶʜʘʣʠ "ʟʘʢʦʥʥʦʝ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ" ʩ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ. ʄʳʩʣʴ ʦʙ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʠ ʦʥ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʤʦʛʣʠ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʵʪʦ 
ʚʘʞʥʦʝ ʜʝʣʦ. ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʵʪʦʡ ʤʳʩʣʠ ʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʦʩʴ 
ʥʝ ʨʘʟ; ʪʘʢ, ʚ 1834 ʛ., ʙʝʩʝʜʫʷ ʩ ʂʠʩʝʣʝʚʳʤ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʢʘʟʘʣ 
ʥʘ ʙʦʣʴʰʠʝ ʢʘʨʪʦʥʳ, ʩʪʦʷʚʰʠʝ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ; ʦʥ ʧʨʠʙʘʚʠʣ, 
ʯʪʦ ʚ ʵʪʠʭ ʢʘʨʪʦʥʘʭ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʦʥ ʩʦʙʨʘʣ ʚʩʝ ʙʫʤʘʛʠ, 
ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʧʨʦʮʝʩʩʘ, "ʢʘʢʦʡ, - ʛʦʚʦʨʠʣ ʅʠʢʦʣʘʡ, - ʷ ʭʦʯʫ ʚʝʩʪʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʨʘʙʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʧʦ ʚʩʝʡ ʠʤʧʝʨʠʠ". ɼʣʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʠʣʠ ʚʝʩʴʤʘ 
ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ; ʦʥʠ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠ ʪʷʞʝʣʦʝ ʜʝʣʦ; ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʷ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ, ʥʦ ʠ ʚʩʝʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, 
ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠ ʧʨʦʝʢʪʳ, ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ 
ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʦʡ. 

ʅʝʪ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʠʭ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʠʣʠ 
ʚʝʩʴʤʘ ʩʝʢʨʝʪʥʳʭ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ; ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ 
1826 ʛ. ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʡ ʩʝʢʨʝʪʥʳʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʜʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʥʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ "ʦʙ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʚʩʝʭ ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ ʣʶʜʝʡ". ʗ 
ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʝ ʯʫʞʜ ʙʳʣ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʤʳʩʣʠ ʦ 
ʨʝʬʦʨʤʝ; ʢʦʤʠʪʝʪ ʵʪʦʪ ʚʳʨʘʙʘʪʳʚʘʣ ʧʨʦʝʢʪ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʩʦʩʣʦʚʠʡ; 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʟʘʧʠʩʢʦʡ 
ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʝʧʝʨʴ ʷʩʥʝʝ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʜʝʣʦ, ʯʝʤ ʚ 1808 - 
1809 ʛʛ. ʇʨʦʝʢʪ ʵʪʦʪ ʙʳʣ ʫʞʝ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥ ʜʣʷ ʧʦʜʧʠʩʠ, ʥʦ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣ ʦʪʦʩʣʘʥ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ ʢ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʫ, ʚʝʣʠʢʦʤʫ 
ʢʥʷʟʶ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʦʨʫʞʠʣʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ, ʥʘʜʝʣʘʣ 
ʤʥʦʛʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ ʠ ʪʝʤ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʝʛʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ. ʂʦʤʠʪʝʪʳ 
ʵʪʠ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʩʣʝʜʳ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʧʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. 

ʏʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʵʪʠ ʩʣʝʜʳ, ʥʘʜʦʙʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʚ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʯʝʨʪʘʭ ʩʦʩʪʘʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ɺʦʟʴʤʝʤ ʜʘʥʥʳʝ 
VIII ʨʝʚʠʟʠʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʡ ʚ 1836 ʛ.; ʧʦ ʵʪʠʤ ʜʘʥʥʳʤ, 



ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ ʙʝʟ ʎʘʨʩʪʚʘ ʇʦʣʴʩʢʦʛʦ ʠ ʙʝʟ 
ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, ʥʦ ʩ ʉʠʙʠʨʴʶ ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣʦʩʴ ʜʦ 52 ʤʣʥ. 
ʉʝʣʴʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʣʦ 
ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʥʘʜ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ ʢʣʘʩʩʘʤʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʝʛʦ 
ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʜʦ 25 ʤʣʥ. ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʭ ʠʣʠ 
ʜʚʦʨʷʥʘʤ, ʠʣʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʫʯʝʙʥʳʤ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʤ, 
ʠʣʠ ʯʘʩʪʥʳʤ ʬʘʙʨʠʢʘʤ ʠ ʟʘʚʦʜʘʤ (ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʇʝʪʨʘ 1721 ʛ.). 
ʂʨʝʩʪʴʷʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩ ʫʜʝʣʴʥʳʤʠ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 17 ʠʣʠ 
18 [ʂʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʫʜʝʣʴʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠʩʴ ʠʟ ʧʨʝʞʥʠʭ 
ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ ʧʦ ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʶ ʦʙ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ 1797 ʛ.; ʵʪʦʡ 
ʬʘʤʠʣʠʠ ʦʪʯʠʩʣʝʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʧʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʫ 
ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʥʘʟʚʘʥʳ ʙʳʣʠ ʫʜʝʣʴʥʳʤʠ]; ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʧʦ VII 
ʨʝʚʠʟʠʠ, ʙʳʣʦ ʩʣʠʰʢʦʤ 1 ʤʣʥ. ʜʫʰ ʦʙʦʝʛʦ ʧʦʣʘ. ɺʩʝ ʮʠʬʨʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʠʟʣʘʛʘʶ, ʦʟʥʘʯʘʶʪ ʜʫʰʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ, ʘ ʥʝ ʨʝʚʠʟʩʢʠʝ, ʪ. 
ʝ. ʜʫʰʠ ʦʙʦʝʛʦ ʧʦʣʘ. ʅʘ ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʢʣʘʩʩʳ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 9 - 10, ʩʯʠʪʘʷ ʟʜʝʩʴ ʠ ʚʦʝʥʥʦʝ; 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ 272 ʪʳʩ. ʊʨʫʜʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʷ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʠʟ ʢʫʧʮʦʚ, ʬʘʙʨʠʢʘʥʪʦʚ, 
ʤʝʱʘʥ ʠ ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʦʚ; ʢʫʧʮʦʚ ʪʨʝʭ ʛʠʣʴʜʠʡ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʦʢʦʣʦ 128 
ʪʳʩ. 

ɽʩʣʠ ʚʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝ ʩʝʙʝ ʧʦ ʵʪʠʤ ʮʠʬʨʘʤ, ʢʘʢ ʨʘʩʯʠʩʣʝʥʥʦ ʙʳʣʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʚʳ ʫʚʠʜʠʪʝ, ʢʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʥʳʡ ʚʠʜ ʦʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ. 
ɺʳʩʰʠʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ - ʛʠʣʴʜʝʡʩʢʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ, ʛʠʣʴʜʝʡʩʢʠʝ ʢʫʧʮʳ, 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ - ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚ ʯʠʩʣʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ 
ʥʝʨʦʚʥʦʩʪʠ ʯʫʪʴ ʟʘʤʝʪʥʳʝ ʥʘʨʳʚʳ ʥʘ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʪʝʣʝ; ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠ ʥʝʨʦʚʥʦʩʪʠ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʧʦʣʥʦʪʦʶ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʧʨʘʚ; ʤʘʩʩʘ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʙʳʣʘ ʚ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʘʭ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʥʘ ʜʝʣʝ ʙʳʣʦ ʤʘʣʦ ʨʘʟʥʠʮʳ ʤʝʞʜʫ ʢʘʟʝʥʥʳʤʠ ʠʣʠ ʚʦʣʴʥʳʤʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʚʩʶʜʫ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʪʦ 
ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʤ ʠʩʧʨʘʚʥʠʢʘʤ ʠʣʠ ʢʦʨʦʥʥʳʤ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤ - ʩʪʘʥʦʚʳʤ - ʧʦʯʪʠ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ 
ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʛʦʩʧʦʜʠʥʫ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʝʣʴʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʚ ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʠʭ 
ʜʝʣ ʚʝʜʘʣʦʩʴ ʦʩʦʙʦʡ ʩʚʦʝʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʝʡ ʠʣʠ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤʠ, 
ʠʣʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ ʟʝʤʩʢʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ ʠ ʯʪʦ ʦʙʱʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʝʜʘʣʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʩʰʠʤ ʩʦʩʣʦʚʠʝʤ. ʂʘʢʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʙʳʣ ʫ ʦʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʞʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ, ʯʝʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʘʚʠʣʠ ʵʪʠ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ - ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʚʝʪ, 
ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʠ ʪ. ʜ.? ʆʥʠ ʧʨʘʚʠʣʠ ʥʠʯʪʦʞʥʦʡ ʢʫʯʢʦʡ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʤ ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤ ʜʫʰ; ʚʩʷ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʤʘʩʩʘ 
ʚʝʜʘʣʘʩʴ ʩʚʦʠʤʠ ʦʩʦʙʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ, ʠ ʜʝʣʦ ʝʝ ʥʝ ʜʦʭʦʜʠʣʦ ʜʦ 
ʦʙʱʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʆʜʠʥ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʨʠʥʷʚʰʠ ʚ 
ʨʘʩʯʝʪ ʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʤʝʞʜʫ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʠ ʥʝʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ 



ʣʶʜʴʤʠ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʣ, ʯʪʦ ʈʫʩʩʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʚ 45 ʨʘʟ ʤʝʥʴʰʝ ʌʨʘʥʮʠʠ. 

ʋʉʊʈʆʁʉʊɺʆ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʓʍ ʂʈɽʉʊʔʗʅ. ɺʘʞʥʝʡʰʠʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʦʩʦʙʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʏʪʦʙʳ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴ ʨʘʟʚʷʟʢʫ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʟʘʜʫʤʘʣʦ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ 
ʝʝ ʢʦʩʚʝʥʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ, ʜʘʪʴ ʢʘʟʝʥʥʳʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʪʘʢʦʝ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦʜʥʷʚ ʠʭ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʩʣʫʞʠʣʦ ʙʳ ʠ ʦʙʨʘʟʮʦʤ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʂʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʩʢʘʟʘʣ ʷ, ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʪʦʛʜʘ 
ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 17 - 16, ʝʩʣʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ. ʂʨʦʤʝ 
ʟʝʤʝʣʴ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʵʪʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʦʙʣʘʜʘʥʠʠ ʢʘʟʥʳ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʝʥʘʩʝʣʝʥʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ ʠ ʣʝʩʦʚ; 
ʪʘʢʦʡ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʦʢʦʣʦ 90 ʤʣʥ ʜʝʩʷʪʠʥ, ʘ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʣʝʩʘ - ʦʢʦʣʦ 
119 ʤʣʥ ʜʝʩʷʪʠʥ. ʇʨʝʞʜʝ ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ, ʢʘʢ ʠ ʟʝʤʣʠ ʩ 
ʣʝʩʘʤʠ, ʚʝʜʘʣʠʩʴ ʚ ʦʩʦʙʦʤ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ; 
ʪʝʧʝʨʴ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʵʪʦʪ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʢʘʧʠʪʘʣ ʚ ʦʩʦʙʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚ, ʟʘʥʷʪʦʝ 
ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʝʣʘʤʠ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʝ ʦʜʥʫ ʮʝʣʴ - ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʝ ʠʟ ʚʩʝʭ 
ʩʪʘʪʝʡ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʜʦʭʦʜʘ, ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʣʝʜʠʪʴ 
ʟʘ ʙʳʪʦʤ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʚʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʙʝʟ 
ʟʘʱʠʪʳ ʚ ʨʫʢʘʭ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʦʚʘʣʘ ʠʭ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʉʘʤʳʝ ʪʷʞʝʣʳʝ 
ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʳʝ ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʠ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʠ ʥʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʢʘʟʝʥʥʳʭ, ʱʘʜʷ 
ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʚʩʝʤʫ ʵʪʦʤʫ ʙʳʪ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʩʷ; ʦʥʠ ʦʙʝʜʥʝʣʠ ʠ ʩʪʘʣʠ ʪʷʞʝʣʳʤ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʥʘ ʧʣʝʯʘʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʂʘʞʜʳʡ ʥʝʫʨʦʞʘʡ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʢʘʟʥʫ ʚʳʜʘʚʘʪʴ 
ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʩʫʤʤʳ ʥʘ ʧʨʦʧʠʪʘʥʠʝ ʵʪʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʥʘ ʦʙʩʝʤʝʥʝʥʠʝ 
ʧʦʣʝʡ. 

ʀʪʘʢ, ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ 
ʠʤʝʣʠ ʩʚʦʠʭ ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ ʠ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʝʡ ʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʋʜʘʯʘ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʫʩʧʝʭ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ɼʣʷ ʪʘʢʦʛʦ ʚʘʞʥʦʛʦ ʜʝʣʘ 
ʧʨʠʟʚʘʥ ʙʳʣ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʥʝ ʙʦʶʩʴ ʥʘʟʚʘʪʴ ʣʫʯʰʠʤ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʦʤ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʢ ʯʠʩʣʫ ʣʫʯʰʠʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʥʘʰʝʛʦ ʚʝʢʘ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʂʠʩʝʣʝʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 
ʥʘʯʘʣʝ ʧʨʦʰʝʜʰʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ ʇʘʨʠʞʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ, 
ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʧʦʩʣʦʤ ʚ ʇʘʨʠʞʝ; ʝʤʫ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʥʦʚʦʝ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚ. ʇʦ ʝʛʦ ʧʣʘʥʫ 
ʦʪʢʨʳʪʦ ʙʳʣʦ ʚ 1833 ʛ. ʥʦʚʦʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʠʤʫʱʝʩʪʚ, ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʠ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ. ɼʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘʤʠ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ ʩʦʟʜʘʥʳ ʙʳʣʠ ʧʘʣʘʪʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ. ʂʠʩʝʣʝʚ, ʜʝʣʝʮ ʩ ʠʜʝʷʤʠ, ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ 



ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤ ʟʥʘʥʠʝʤ ʜʝʣʘ, ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʦʶ 
ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʪʦʶ ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʩʪʘʚʠʪ ʦʙʱʫʶ ʧʦʣʴʟʫ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʦʚ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʆʥ ʚ 
ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʟʜʘʣ ʦʪʣʠʯʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʠ ʧʦʜʥʷʣ ʠʭ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. ɺ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʙʳʪʴ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʟʥʘʯʝʡʩʪʚʘ, ʥʦ ʩʪʘʣʠ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʟʘʚʠʩʪʴ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʈʷʜ ʥʝʫʨʦʞʘʡʥʳʭ ʛʦʜʦʚ - 1843 ʛ. ʠ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ - ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʩʩʫʜʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʂʠʩʝʣʝʚ ʥʝ ʠʟʨʘʩʭʦʜʦʚʘʣ ʥʘ ʵʪʠ ʩʩʫʜʳ ʠ 
ʟʘʧʘʩʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʠʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʩʪʘʣʠ ʩʘʤʳʤ ʪʷʞʝʣʳʤ ʙʨʝʤʝʥʝʤ ʥʘ ʧʣʝʯʘʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ʂʠʩʝʣʝʚʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʪʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚ, ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʠ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʳ ʚ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 19 ʬʝʚʨʘʣʷ ʜʣʷ ʚʳʰʝʜʰʠʭ ʥʘ ʚʦʣʶ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 

ɿɸʂʆʅʆɼɸʊɽʃʔʉʊɺʆ ʆ ʂʈɽʉʊʔʗʅɸʍ. ʂʨʦʤʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʂʠʩʝʣʝʚʫ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʤʳʩʣʴ ʦʜʥʦʛʦ ʚʘʞʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʢʘʩʘʚʰʝʛʦʩʷ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʂʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, 20 ʬʝʚʨʘʣʷ 1803 ʛ. ʠʟʜʘʥ ʙʳʣ 
ʟʘʢʦʥ ʦ ʚʦʣʴʥʳʭ ʭʣʝʙʦʧʘʰʮʘʭ; ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʳ 
ʤʦʛʣʠ ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ ʥʘ ʚʦʣʶ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʩ ʟʝʤʝʣʴʥʳʤʠ 
ʥʘʜʝʣʘʤʠ ʧʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʤʫ ʩ ʥʠʤʠ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ. ʕʪʦʪ ʟʘʢʦʥ, ʧʣʦʭʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʥʳʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʦʢʘʟʘʣ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ 
ʙʳʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ; ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 40 ʣʝʪ ʥʘ ʚʦʣʶ ʚʳʰʣʦ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝʤʥʦʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ɹʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʘ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʟʝʤʣʶ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʂʠʩʝʣʝʚ 
ʜʫʤʘʣ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʫʩʪʨʘʥʠʚ ʵʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ. ɺ ʝʛʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʧʝʯʘʪʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʛʦʣʦʚʝ 
(ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʩʚʦʙʦʜʥʳ ʚʩʝ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʝ 
ʛʦʣʦʚʳ) ʤʝʣʴʢʥʫʣʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ 
ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʯʘʩʪʥʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ. 
ʄʳʩʣʴ ʟʘʢʦʥʘ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʤʝʱʠʢʠ ʤʦʛʣʠ ʧʦ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʤʫ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ ʩ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʠʤ ʩʚʦʠ ʟʝʤʣʠ ʚ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. 
ʕʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʨʘʟ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʤʝʥʷʪʴʩʷ; ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʙʫʜʫʪ ʧʨʠʢʨʝʧʣʝʥʳ 
ʢ ʟʝʤʣʝ, ʥʦ ʣʠʯʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳ, ʘ ʧʦʤʝʱʠʢ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʧʨʘʚʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʟʝʤʣʶ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʢʨʝʧʣʝʥʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ. 
ʇʦʤʝʱʠʢ ʩʦʭʨʘʥʷʣ ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ, ʥʦ ʫʞʝ ʪʝʨʷʣ 
ʚʣʘʩʪʴ ʥʘʜ ʠʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ ʠ ʪʨʫʜʘʤʠ; ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʥʘ 
ʧʦʤʝʱʠʢʘ ʠʣʠ ʧʣʘʪʠʣʠ ʝʤʫ ʩʪʦʣʴʢʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʚ 
ʫʩʣʦʚʠʠ. ɿʘʪʦ ʧʦʤʝʱʠʢ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʣʩʷ ʦʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʢʘʢʠʝ ʥʘ 
ʥʝʤ ʣʝʞʘʣʠ ʧʦ ʚʣʘʜʝʥʠʶ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ, ʦʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʠʭ 
ʧʦʜʘʪʠ, ʦʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʢʦʨʤʠʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ ʥʝʫʨʦʞʘʡʥʳʝ ʛʦʜʳ, 
ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʟʘ ʥʠʭ ʚ ʩʫʜʘʭ ʠ ʪ. ʜ. ʂʠʩʝʣʝʚ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ, ʯʪʦ 



ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʥʷʚ ʚʳʛʦʜʫ ʪʘʢʠʭ ʩʜʝʣʦʢ, ʧʦʤʝʱʠʢʠ ʩʘʤʠ 
ʧʦʩʧʝʰʘʪ ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ. ʇʨʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ ʦʙʨʘʟʝʮ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʚʳʭʦʜʠʚʰʠʭ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʥʘ ʚʦʣʶ, ʙʳʣ ʫʞʝ ʛʦʪʦʚ ʚ ʩʝʣʴʩʢʦʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʚʦʣʦʩʪʠ ʠ ʦʙʱʠʥʳ ʩ ʚʳʙʦʨʥʳʤʠ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʩʫʜʘʤʠ, ʩʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʩʭʦʜʢʘʤʠ ʠ ʪ.ʜ. 

ʇʨʦʝʢʪ ʂʠʩʝʣʝʚʘ ʧʦʜʚʝʨʛʩʷ ʧʦʧʨʘʚʢʘʤ ʠ, ʦʙʣʝʯʝʥʥʳʡ ʚ ʟʘʢʦʥ 2 
ʘʧʨʝʣʷ 1842 ʛ., ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʣ ʦʞʠʜʘʥʠʷ; ʵʪʦ ʟʘʢʦʥ ʦʙ ʦʙʷʟʘʥʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ; ʝʤʫ ʜʘʥʘ ʙʳʣʘ ʪʘʢʘʷ ʨʝʜʘʢʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʯʪʠ 
ʫʥʠʯʪʦʞʠʣʘ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʂ ʪʦʤʫ ʞʝ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦ ʠʟʜʘʥʠʠ 
ʟʘʢʦʥʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʮʠʨʢʫʣʷʨ ʤʠʥʠʩʪʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ 
ʇʝʨʦʚʩʢʠʡ; ʵʪʦʪ ʮʠʨʢʫʣʷʨ ʠ ʨʘʟʜʝʣʘʣ ʟʘʢʦʥ; ʚ ʥʝʤ ʙʳʣʦ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʩ ʫʜʘʨʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʘ ʜʚʦʨʷʥ ʥʘ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʤʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʪʝʨʧʷʪ ʫʱʝʨʙʘ 
ʚ ʵʪʠʭ ʧʨʘʚʘʭ, ʝʩʣʠ ʚ ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʘ ʥʝ ʧʦʡʜʫʪ ʥʘ ʩʜʝʣʢʠ ʩ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ. ʇʦʤʝʱʠʢʠ ʚʩʪʨʝʚʦʞʠʣʠʩʴ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʫʢʘʟʘ; ʦʥʠ ʫʞʝ 
ʜʘʚʥʦ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʂʠʩʝʣʝʚʘ ʢʘʢ ʥʘ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘ; ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ ʠ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʘʭ ʵʪʦʪ ʟʘʢʦʥ ʚʳʟʚʘʣ ʞʠʚʳʝ ʪʦʣʢʠ. 
ʂʦʛʜʘ ʧʨʦʯʠʪʘʣʠ ʫʢʘʟ ʤʠʥʠʩʪʨʘ, ʚʩʝ ʫʩʧʦʢʦʠʣʠʩʴ, ʚʩʝ ʫʚʠʜʘʣʠ, 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʫʨʷ ʚ ʩʪʘʢʘʥʝ ʚʦʜʳ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʘʢ ʪʦʣʴʢʦ, ʠʟ 
ʧʨʠʣʠʯʠʷ, ʠʟʜʘʣʦ ʵʪʦʪ ʫʢʘʟ, ʯʪʦʙʳ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʙʫʤʘʛʫ. ɺ ʩʘʤʦʤ 
ʜʝʣʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʘ ʧʦʤʝʱʠʢʘ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʵʪʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ. 

ʇʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʠʟʜʘʥ ʙʳʣ ʨʷʜ ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʯʘʩʪʴʶ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʳ ʙʳʣʠ ʢʦʤʠʪʝʪʘʤʠ. ʗ ʤʦʛʫ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ 
ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʠʟ ʥʠʭ; ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʨʘʟʤʝʨʘ ʨʘʙʦʪ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʘ 
ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣ ʨʘʟʤʝʨʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʫʯʘʩʪʢʘ ʟʝʤʣʠ, ʢʘʢʦʡ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʤʝʱʠʢ ʜʘʚʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ. ʇʨʘʚʜʘ, 
ʙʳʣ ʠʟʜʘʥ ʝʱʝ ʚ 1797 ʛ. ʟʘʢʦʥ ʦ ʪʨʝʭʜʥʝʚʥʦʡ ʙʘʨʱʠʥʝ, ʥʦ ʦʥ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʙʝʟ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʦ ʟʘʢʦʥ ʦ ʨʘʟʤʝʨʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʘʜʝʣʘ 
ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʧʝʯʘʣʴʥʳʝ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. ɺ 1827 ʛ. ʢʦʡ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʤʝʱʠʢ ʜʘʚʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ. 
ʇʨʘʚʜʘ, ʙʳʣ ʠʟʜʘʥ ʝʱʝ ʚ 1797 ʛ. ʟʘʢʦʥ ʦ ʪʨʝʭʜʥʝʚʥʦʡ ʙʘʨʱʠʥʝ, ʥʦ 
ʦʥ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʙʝʟ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʦ ʟʘʢʦʥ ʦ ʨʘʟʤʝʨʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʥʘʜʝʣʘ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ 
ʧʝʯʘʣʴʥʳʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. ɺ 1827 ʛ. ʙʨʘʪʴ ʚ ʢʘʟʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʠʣʠ ʞʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʪʘʢʠʤ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʧʨʘʚʦ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʧʝʨʚʳʡ 
ʚʘʞʥʳʡ ʟʘʢʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘʣʦʞʠʣʦ ʨʫʢʫ ʥʘ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʝ 
ʧʨʘʚʦ ʜʫʰʝʚʣʘʜʝʥʠʷ. ɺ 40-ʭ ʛʦʜʘʭ ʠʟʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʯʘʩʪʴʶ ʧʦ ʚʥʫʰʝʥʠʶ 
ʂʠʩʝʣʝʚʘ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʟʘʢʦʥʝʥʠʡ, ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʩʪʦʣʴ 
ʚʘʞʥʳ, ʢʘʢ ʟʘʢʦʥ 1827 ʛ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ 1841 ʛ. ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ ʨʦʟʥʠʮʫ; ʚ 1843 ʛ. ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʜʚʦʨʷʥʘʤ ʙʝʟʟʝʤʝʣʴʥʳʤ; ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʙʝʟʟʝʤʝʣʴʥʳʝ ʜʚʦʨʷʥʝ ʣʠʰʘʣʠʩʴ ʧʨʘʚʘ ʧʦʢʫʧʘʪʴ ʠ ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ 



ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʙʝʟ ʟʝʤʣʠ; ʚ 1847 ʛ. ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʤʠʥʠʩʪʨʫ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʥʘ ʩʯʝʪ ʢʘʟʥʳ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ 
ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʠʤʝʥʠʡ. ʂʠʩʝʣʝʚ ʝʱʝ ʪʦʛʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʧʨʦʝʢʪ ʚʳʢʫʧʘ ʚ 
ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 10 ʣʝʪ ʚʩʝʭ ʦʜʥʦʜʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʪ. ʝ. 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʦʜʥʦʜʚʦʨʮʘʤ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʤʫ ʢʣʘʩʩʫ ʚ 
ʶʞʥʳʭ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠ ʚ ʩʝʙʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʘʚʘ 
ʜʚʦʨʷʥ ʩ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. (ʇʣʘʪʷ ʧʦʜʫʰʥʫʶ ʧʦʜʘʪʴ, 
ʦʜʥʦʜʚʦʨʮʳ ʢʘʢ ʧʦʪʦʤʢʠ ʙʳʚʰʠʭ ʩʣʫʞʠʣʳʭ ʣʶʜʝʡ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠ ʧʨʘʚʦ 
ʚʣʘʜʝʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ.) ʕʪʠʭ ʦʜʥʦʜʚʦʨʯʝʩʢʠʭ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʂʠʩʝʣʝʚ ʠ 
ʚʳʢʫʧʘʣ ʧʦ 1/10 ʜʦʣʝ ʚ ʛʦʜ. ɺ ʪʦʤ ʞʝ 1847 ʛ. ʠʟʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʦʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʚʰʝʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʠʤʝʥʠʡ, 
ʧʨʦʜʘʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʜʦʣʛ, ʚʳʢʫʧʠʪʴʩʷ ʩ ʟʝʤʣʝʶ ʥʘ ʚʦʣʶ. ʅʘʢʦʥʝʮ, 3 
ʤʘʨʪʘ 1848 ʛ. ʠʟʜʘʥ ʙʳʣ ʟʘʢʦʥ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʧʨʘʚʦ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʥʝʜʚʠʞʠʤʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. 

ɽɻʆ ɿʅɸʏɽʅʀɽ. ʃʝʛʢʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʢʘʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʛʣʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʟʘʢʦʥʳ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʚ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣ ʚʟʛʣʷʜ 
ʥʘ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʢʘʢ ʥʘ ʧʨʦʩʪʫʶ ʯʘʩʪʥʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 
ʚʣʘʜʝʣʴʮʘ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ ʟʝʤʣʝʡ, ʨʘʙʦʯʠʤ ʠʥʚʝʥʪʘʨʝʤ ʚ ʪ. ʜ. ʄʳʩʣʴ, 
ʯʪʦ ʪʘʢʦʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʣʘʪʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʦʜʘʪʴ, ʥʝʩʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʧʦʚʠʥʥʦʩʪʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʨʝʢʨʫʪʩʢʫʶ, - ʤʳʩʣʴ ʵʪʘ ʟʘʙʳʚʘʣʘʩʴ ʚ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʭ ʩʜʝʣʢʘʭ, ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʞʠʣʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ. ʉʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʠʟʜʘʥʥʳʭ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʅʠʢʦʣʘʷ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʢʦʨʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʵʪʦʪ ʚʟʛʣʷʜ; ʚʩʝ 
ʵʪʠ ʟʘʢʦʥʳ ʙʳʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ʇʨʘʚʦ ʚʣʘʜʝʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ ʜʫʰʘʤʠ ʵʪʠ ʟʘʢʦʥʳ 
ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʩ ʧʦʯʚʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʦʯʚʫ ʧʨʘʚʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ; ʚʦ ʚʩʝʭ ʥʠʭ ʟʘʷʚʣʝʥʘ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʧʨʦʩʪʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʘ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʕʪʦ ʚʘʞʥʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʤʦʛ ʙʳ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʧʦʪʨʘʯʝʥʥʳʝ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʥʘ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. 

ʅʦ ʙʳʣ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʰʝʣ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ 
ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʤʳʩʣʠ ʟʘʢʦʥʘ 2 ʘʧʨʝʣʷ 1842 ʛ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪ ʵʪʦʪ ʥʘʜʦ 
ʚʝʩʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʩʯʝʪ ʛʨʘʬʘ ʂʠʩʝʣʝʚʘ. ɿʘʢʦʥ ʧʨʦʩʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, 
ʯʪʦ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʝʮ ʤʦʞʝʪ ʚʭʦʜʠʪʴ ʩ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʦʤ ʚ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʝ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ, ʫʩʪʫʧʘʷ ʝʤʫ ʧʨʘʚʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʟʝʤʣʝʡ ʥʘ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʟʘʚʠʩʝʪʴ 
ʦʪ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʘ, ʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʣʩʷ ʦʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, 
ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʭ ʩ ʚʣʘʜʝʥʠʝʤ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤʠ; ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʟʘʢʦʥ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʟʘʢʦʥ ʠ ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʣʠʯʥʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʣʘʩʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʦʤ 
ʜʘʨʦʤ, ʙʝʟ ʚʳʢʫʧʘ; ʟʘʢʦʥ ʤʦʣʯʘ ʚʦʰʝʣ ʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ 



ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʇʦʤʝʱʠʢʠ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʥʝʫʜʘʯʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʩʤʝʷʣʠʩʴ 
ʥʘʜ ʥʠʤ, ʥʦ ʦʥʠ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣʠ, ʢʘʢʦʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʚ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ; ʩʚʦʙʦʜʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, 
ʥʝ ʦʧʣʘʯʠʚʘʣʘʩʴ; ʘ ʤʳ ʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ, ʜʘʞʝ 
ʦʯʝʥʴ ʫʤʥʳʝ, ʚʨʦʜʝ ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʄʦʨʜʚʠʥʦʚʘ, ʪʘʢʩʠʨʦʚʘʣʠ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʩʢʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʥʘʟʥʘʯʘʷ ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʟʘ ʚʦʟʨʘʩʪ. ʂʘʢ 
ʩʢʦʨʦ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʟʘʢʦʥʦʤ ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʦ, ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʠʟ 
ʟʘʢʦʥʘ ʤʦʛʣʠ ʚʳʚʝʩʪʠ, ʯʪʦ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ ʥʝ ʝʩʪʴ ʯʘʩʪʥʘʷ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʘ, ʯʪʦ ʠʭ ʩʚʷʟʳʚʘʶʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʟʝʤʣʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʣʴʟʷ ʩʦʛʥʘʪʴ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʚ. ʅʘ ʧʦʯʚʝ ʟʘʢʦʥʘ 1842 ʛ. ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʪʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ 19 ʬʝʚʨʘʣʷ, ʧʝʨʚʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʛʣʘʩʠʪ, ʯʪʦ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʣʠʯʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ "ʙʝʟ ʚʳʢʫʧʘ". ʇʦʚʪʦʨʷʶ, ʯʪʦ 
ʵʪʦʪ ʟʘʢʦʥ ʥʘʜʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʚʝʩʴ ʥʘ ʩʯʝʪ ʛʨʘʬʘ ʂʠʩʝʣʝʚʘ. 

ʀʪʘʢ, ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʤ 
ʧʨʘʚʝ ʩʪʘʣʦ ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʧʦʯʚʫ ʠ ʜʦʩʪʠʛʣʦ ʚʘʞʥʦʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ - 
ʦʙʱʝʛʦ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ, ʯʪʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʯʘʩʪʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʘ; ʟʘʢʦʥ 1842 ʛ. ʜʦʩʪʠʛ 
ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʷ ʚ ʧʨʘʚʝ, ʥʦ ʥʝ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥ. 
ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʤʦʛʣʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ, ʠ ʵʪʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʚʳʰʣʠ ʙʳ ʠʟ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʟʘʢʦʥʳ ʧʨʠʤʝʥʷʣʠʩʴ ʠʥʘʯʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʥʘʰʝʡ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ XIX ʚ. ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʝʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʦ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʥʠʯʪʦ 
ʪʘʢ ʥʝ ʥʘʚʦʜʠʪ ʥʘ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʝ ʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘ. ʇʨʠʚʝʜʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ. ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʢʘʢʦʝ ʚʘʞʥʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʟʘʢʦʥ 1827 ʛ. ʦ ʯʝʪʳʨʝʭ ʩ ʧʦʣʦʚʠʥʦʶ ʜʝʩʷʪʠʥʘʭ 
ʟʝʤʣʠ; ʵʪʦʪ ʟʘʢʦʥ ʙʳʣ ʚʥʝʩʝʥ ʚ ʧʝʨʚʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ. 
ʇʦʩʣʝ ʉʧʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʚʪʦʨʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʝ. ʚ. ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ 
ʠʟʜʘʚʘʣʦ ʚʪʦʨʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ. ɿʘʛʣʷʥʫʣʠ ʚ ʥʝʛʦ: ʟʘʢʦʥʘ 
1827 ʛ. ʥʝʪ ʢʘʢ ʥʝʪ; ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʦʪʤʝʥʝʥ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʦʧʘʣ ʙʝʟ 
ʚʝʩʪʠ, ʢʘʢ ʧʨʦʧʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʜʝʣʦ ʦʙ ʦʪʢʫʧʱʠʢʝ. 

ʄʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʘʢʦʝ ʚʘʞʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʦʛ ʙʳ ʠʤʝʪʴ ʟʘʢʦʥ 8 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1847 ʛ., ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʡ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʠʤʝʥʠʡ, 
ʧʨʦʜʘʚʘʚʰʠʭʩʷ ʩ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʪʦʨʛʘ, ʚʳʢʫʧʘʪʴʩʷ ʩ ʟʝʤʣʝʡ: ʜʚʝ 
ʪʨʝʪʠ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʠʤʝʥʠʡ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʚ ʥʝʦʧʣʘʪʥʳʭ ʜʦʣʛʘʭ ʢʘʟʝʥʥʳʤ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ. ʉʫʤʤʘ ʵʪʠʭ ʜʦʣʛʦʚ ʙʣʠʟʢʦ ʧʦʜʭʦʜʠʣʘ ʢ ʤʠʣʣʠʘʨʜʫ. 
ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʯʠʩʪʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʝʡ, ʥʘʟʥʘʯʠʚ ʩʨʦʢ ʜʣʷ ʫʧʣʘʪʳ 
ʜʦʣʛʦʚ, ʥ ʧʦʪʦʤ ʢʦʥʬʠʩʢʦʚʘʪʴ ʠʤʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʢʦʥʬʠʩʢʫʶʪʩʷ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʯʘʩʪʥʳʤʠ ʙʘʥʢʘʤʠ. ʅʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʪʘʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʝʤʝ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ. ʀʤʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʜʘʚʘʣʠʩʴ ʩ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʪʦʨʛʘ, 
ʙʳʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, ʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʤʦʛʣʠ ʚʳʢʫʧʘʪʴʩʷ, ʥʫʞʥʦ 



ʙʳʣʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʫʜʦʙʥʳʡ ʜʣʷ ʥʠʭ ʧʦʨʷʜʦʢ ʘʫʢʮʠʦʥʘ, ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʦʧʦʚʝʱʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʦ ʧʨʦʜʘʞʝ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʩʩʫʜʳ (ʨʝʜʢʦʝ ʠʤʝʥʠʝ ʤʦʛʣʦ 
ʪʦʪʯʘʩ ʩʦʙʨʘʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʚʦʠʭ ʜʝʥʝʛ), ʥʠʯʝʛʦ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ. ɿʘʢʦʥ ʧʨʦʩʪʦ ʙʳʣ ʙʨʦʰʝʥ ʚ 
ʘʫʢʮʠʦʥʥʫʶ ʟʘʣʫ, ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʧʦʣʠʣʠʩʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷʭ, ʢʘʢʠʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠʩʴ ʧʨʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʘ. 
ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʜʚʦʷʢʦ: ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ 
ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʥʦ ʤʦʛʣʦ ʛʣʘʩʥʦ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ; ʩʦʟʥʘʚʘʷ 
ʧʦʣʴʟʫ ʵʪʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʥʦ ʤʦʛʣʦ ʨʘʟʚʠʪʴ ʠ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʝʛʦ; ʪʦ ʠ 
ʜʨʫʛʦʝ ʦʥʦ ʤʦʛʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʦ ʧʨʘʚʫ, ʠʙʦ ʢʘʞʜʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʦʪʤʝʥʠʪʴ ʟʘʢʦʥ ʠ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʝʛʦ, ʩʦʟʥʘʚʘʷʩʴ ʚ ʦʰʠʙʢʝ; 
ʚʩʝ ʵʪʦ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʝʱʝʡ. ʇʦʩʪʫʧʠʣʠ ʠʥʘʯʝ. ɺʳʩʦʯʘʡʰʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʦʪʤʝʥʷʣʘ ʟʘʢʦʥʘ, ʥʦ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ ʚʳʰʣʦ ʥʦʚʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ 
ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ; ʟʘʢʦʥʘ 8 ʦʢʪʷʙʨʷ ʪʘʤ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ. ʀʤʝʥʠʷ 
ʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʩ ʪʦʨʛʦʚ, ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʩ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʤ ʢ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ; ʠʤ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʙ ʵʪʦʤ ʥʝʪ, ʠʤ ʧʦʢʘʟʘʣʠ 
ʠʟʜʘʥʠʝ, ʠ ʧʨʦʩʠʪʝʣʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʝʛʦ ʪʘʤ. ɺʳʩʰʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ 
ʦʪʤʝʥʷʣʘ ʟʘʢʦʥʘ; ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʘʷ ʜʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚ ʤʠʨʝ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʢʨʘʜʝʪ ʫ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘʢʦʥʳ, ʠʟʜʘʥʥʳʝ ʚʳʩʰʝʡ 
ʚʣʘʩʪʴʶ; ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʚ ʦʜʥʫ ʵʧʦʭʫ, ʢʨʦʤʝ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʠʪʩʷ. 

ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ ʨʘʟʜʝʣʘʥ ʙʳʣ ʟʘʢʦʥ 1848 ʛ., ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʡ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʧʨʘʚʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʥʝʜʚʠʞʠʤʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. ʆʥ ʙʳʣ 
ʪʘʢ ʚʳʨʘʞʝʥ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʪ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʵʪʠʤ 
ʟʘʢʦʥʦʤ. ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʥʝʜʚʠʞʠʤʫʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩ 
ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʧʦʤʝʱʠʢʘ; ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʟʘʷʚʣʷʪʴ ʧʦʤʝʱʠʢʫ ʩʚʦʝ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ: ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʝʮ 
ʤʦʛ ʠ ʦʪʢʘʟʘʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʛʣʘʩʠʠ, ʪʦ ʦʥ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʫ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ 
ʝʩʪʴ ʢʘʧʠʪʘʣ, ʠ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʩʚʦʠʤ ʧʨʘʚʦʤ, ʤʠʛ ʦʪʥʷʪʴ ʝʛʦ ʠʣʠ ʤʦʛ 
ʜʘʪʴ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʧʦʢʫʧʢʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʟʷʪʴ ʫ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥʘ, ʠʙʦ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʝʱʝ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʩʪʘʪʴʷ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʛʣʘʩʠʣʘ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʠʩʢ. 
ɿʥʘʯʠʪ, ʟʘʢʦʥ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʦʡ ʜʘʚʘʣ ʩʦʩʣʦʚʠʶ ʧʨʘʚʦ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ 
ʧʦʜʯʠʥʷʣ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʵʪʠʤ ʧʨʘʚʦʤ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʤʫ ʧʨʦʠʟʚʦʣʫ. 

ʊʘʢ ʫʤʝʣʘ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʤʳʩʣʠ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʪʦʛʜʘʰʥʷʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ; 
ʚʳʨʘʟʠʚ ʩʪʦʣʴ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦ ʤʳʩʣʴ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʥʘ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʪʤʝʥʠʣʘ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʫʶ ʚʦʣʶ. ʕʪʦ ʥʫʞʥʦ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʧʝʯʘʣʴʥʫʶ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʩʣʦʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʠʝʡ 
ʧʨʘʚʠʪ ʩʪʦʣʦʥʘʯʘʣʴʥʠʢ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʫ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʩʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʭ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʙʝʟ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʜʦ ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʦʪ ʧʝʨʝʤʝʥ ʚ ʧʨʘʚʝ. ʊʨʫʜʥʦ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʵʪʫ ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʵʪʫ ʥʝʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ; ʜʘʞʝ 



ʢʨʝʧʦʩʪʥʠʢʠ-ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʫʜʠʚʠʣʠʩʴ. ʉʨʝʜʠ ʪʦʣʢʦʚ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʤ 2 ʘʧʨʝʣʷ, ʚ ʙʫʤʘʛʘʭ ʂʠʩʝʣʝʚʘ ʟʘʧʠʩʘʥʦ ʠ ʦʜʥʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦʝ 
ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʦʛʜʘ ʯʘʩʪʦ ʧʦʚʪʦʨʷʣʠ. ʅʝʢʠʡ ʜʚʦʨʷʥʠʥ 
ʛʦʚʦʨʠʣ: "ɿʘʯʝʤ ʥʘʩ ʤʫʯʘʶʪ ʵʪʠʤʠ ʧʦʣʫʤʝʨʘʤʠ? ʈʘʟʚʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ 
ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʢʘʟʘʪʴ ʟʝʤʣʝʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤ 
ʦʪʧʫʩʪʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʥʘ ʚʦʣʶ ʩ ʟʝʤʣʝʡ ʠʣʠ ʙʝʟ ʟʝʤʣʠ? ʕʪʦ 
ʚʧʨʘʚʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ. ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, ʚʩʝʛʜʘ ʚʝʨʥʦ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʝ ʧʨʝʩʪʦʣʫ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʧʨʠʢʘʟ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦ, ʠʩʧʦʣʥʠʣʦ ʙʳ 
ʝʛʦ". ʏʪʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ, ʰʝʜʰʝʛʦ 
ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʧʨʦʪʠʚ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ? 
ʅʘʜʦ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʙʦʷʟʥʴ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʦʙʲʷʩʥʷʶʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ 
ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʩʦ ʩʨʝʜʦʡ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʪʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ, ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʳʣʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ. ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ 
ʧʨʠ ʅʠʢʦʣʘʝ ʚʥʫʰʘʣʦ ʙʦʣʝʝ ʩʪʨʘʭʘ ʯʝʤ ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ. 
ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʙʫʤʘʛʠ ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ 
ʧʨʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʤʳ ʪʘʤ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ 
ʪʘʢʠʝ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʛʨʘʬʘ ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʘ ʦ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʣʶʜʠ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʣʠ ʝʛʦ ʩʨʝʜʦʡ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʜʘʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʦʧʧʦʟʠʮʠʶ. 

ɺ.ʉ. ʉʦʣʦʚʴʝʚ. ʇʘʤʷʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I 

ʄʦʛʫʯʠʡ ʉʘʤʦʜʝʨʞʝʮ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦ ʧʦʤʠʥʘʝʪ 
ʈʫʩʩʢʦʝ ʮʘʨʩʪʚʦ, ʥʝ ʙʳʣ ʪʦʣʴʢʦ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʝʤ ʥʘʰʝʡ ʚʥʝʰʥʝʡ 
ʩʠʣʳ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʙʳʣ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ, ʪʦ ʝʛʦ ʩʣʘʚʘ ʥʝ ʧʝʨʝʞʠʣʘ ʙʳ 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ. ʅʦ ʟʘ ʩʫʨʦʚʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʛʨʦʟʥʦʛʦ ʚʣʘʩʪʠʪʝʣʷ, ʨʝʟʢʦ 
ʚʳʩʪʫʧʘʚʰʠʤʠ ʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ (ʠʣʠ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʯʠʪʘʣʦʩʴ ʟʘ ʪʘʢʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ), ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ 
ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʪʘʠʣʦʩʴ ʷʩʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʚʳʩʰʝʡ ʧʨʘʚʜʳ ʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ, ʧʦʜʥʠʤʘʚʰʝʝ ʝʛʦ ʥʘʜ ʫʨʦʚʥʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ, ʥʦ ʠ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʥʝ ʧʝʨʝʜ 
ʦʜʥʦʶ ʞʝ ʚʥʝʰʥʝʶ ʩʠʣʦʡ ʧʨʝʢʣʦʥʠʣʩʷ ʛʝʥʠʡ ʇʫʰʢʠʥʘ ʠ ʥʝ ʦʜʥʘ 
ʛʨʘʥʜʠʦʟʥʦʩʪʴ ʧʨʠʚʷʟʘʣʘ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʩʝʨʜʮʝ ʧʦʵʪʘ! ʃʫʯʰʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʦʙʨʘʟʘ ʤʳʩʣʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʢʦʤʘʷ 
ʚ ʢʨʫʛʘʭ, ʙʣʠʟʢʠʭ ʢ ʧʨʝʩʪʦʣʫ, ʩʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʠ ʜʦʩʝʣʝ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 
ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʟʘ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʠʤ ʦʙʣʠʢʦʤ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʚʝʣʠʢʘʥʘ. ɺ 
ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʜʝʥʴ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʶʜʫ ʧʦʝʪʩʷ ʚʝʯʥʘʷ ʧʘʤʷʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʭʦʨʦʰʦ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʫ, ʤʝʥʝʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʫʶ, ʯʝʣʦʚʝʯʥʫʶ ʠ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ: ʟʝʤʥʦʝ 
ʚʝʣʠʯʠʝ ʧʨʦʭʦʜʠʪ; ʜʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʧʦʪʨʷʩʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩʦʢʨʫʰʝʥʥʦʛʦ 
ʚʥʝʰʥʠʤʠ ʥʝʫʜʘʯʘʤʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷʤʠ, - ʙʣʝʩʢ ʵʪʦʛʦ 
ʚʝʣʠʯʠʷ ʧʦʤʝʨʢ ʝʱʝ ʨʘʥʝʝ ʩʤʝʨʪʥʦʛʦ ʯʘʩʘ, - ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʙʨʦ ʠ 
ʧʨʘʚʜʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʳʩʰʝʶ ʧʨʠʨʦʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʦʩʪʦʡʥʳ ʚʝʯʥʦʡ 



ʧʘʤʷʪʠ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝ ʪʨʘʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʇʫʰʢʠʥʘ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʧʠʩʴʤʦ 
ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢ ʝʛʦ ʦʪʮʫ ʩ ʦʧʠʩʘʥʠʝʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʥʝʡ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʧʦʵʪʘ, ʦʜʥʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʛʣʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʠ 
ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʤ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ: "ʉʢʘʞʠ ʇʫʰʢʠʥʫ, ʯʪʦ ʷ 
ʝʛʦ ʧʨʦʱʘʶ". ʂ ʯʝʤʫ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʪʥʦʩʠʣʦʩʴ ʵʪʦ ʧʨʦʱʝʥʠʝ? ʀ 
ʧʦʯʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʨʘʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʢ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ? ʂʦʥʝʯʥʦ, ʜʫʵʣʴ, ʙʫʜʫʯʠ ʪʷʞʢʠʤ ʛʨʝʭʦʤ, 
ʝʩʪʴ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʣʝʛʢʠʡ ʧʨʦʩʪʫʧʦʢ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʦ ʟʘ ʵʪʦʪ ʧʨʦʩʪʫʧʦʢ ʩʤʝʨʪʴ ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʠ ʪʘʢ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠʩʢʫʧʣʝʥʠʝʤ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʥʳʝ ʧʦ 
ʵʪʦʤʫ ʜʝʣʫ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʠ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʨʘʟʲʷʩʥʠʣʠ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʝ, "ʢ ʥʦʚʦʡ 
ʩʣʘʚʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ". ʉʝʨʜʝʯʥʦ ʧʦʣʶʙʠʚʰʠʡ ʧʦʵʪʘ, 
ʛʦʨʜʠʚʰʠʡʩʷ ʩʚʦʠʤ ʇʫʰʢʠʥʳʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʟʥʘʣ ʝʛʦ ʥʝʦʙʫʟʜʘʥʥʳʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʙʦʷʣʩʷ ʟʘ ʥʝʛʦ. ʉ ʥʝʞʥʦʶ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴʶ ʩʣʝʜʠʣ ʦʥ ʟʘ 
ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʢʘʤʠ ʠ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʚʦʡ ʥʝʩʦʩʪʦʷʚʰʝʡʩʷ ʜʫʵʣʠ ʧʨʠʟʚʘʣ ʝʛʦ 
ʠ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʦʪ ʥʝʛʦ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, ʯʪʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʥʦʚʦʡ ʜʫʵʣʠ ʦʥ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʘʩʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʟʥʘʪʴ ʝʤʫ, ʛʦʩʫʜʘʨʶ. 
ʅʦ ʚ ʜʝʣʝ ʣʦʞʥʦʡ ʯʝʩʪʠ ʙʳʣʘ ʟʘʙʳʪʘ ʧʝʨʚʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʇʫʰʢʠʥ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʜʘʥʥʦʝ ʠʤ ʩʣʦʚʦ, ʈʦʩʩʠʷ ʥʝ 
ʧʦʪʝʨʷʣʘ ʙʳ ʩʚʦʝʡ ʣʫʯʰʝʡ ʩʣʘʚʳ, ʠ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʥʝ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʦʧʣʘʢʠʚʘʪʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʛʠʙʝʣʴʶ ʧʦʵʪʘ ʠ ʩʚʦʝ ʨʳʮʘʨʩʢʦʝ 
ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ɹʳʣʦ ʟʜʝʩʴ ʯʪʦ ʧʨʦʱʘʪʴ, ʠ ʝʩʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʜʝʣʝ 
ʟʘ ʯʪʦ ʧʦʤʷʥʫʪʴ ʚʝʯʥʦʶ ʧʘʤʷʪʴʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I! 

ɽʱʝ ʙʦʣʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʖ.ʌ. ʉʘʤʘʨʠʥʫ ʚ ʪʷʞʝʣʳʡ 
1849 ʛ., ʢʦʛʜʘ ʧʦʜ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ 
ɽʚʨʦʧʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʯʝʣ ʩʝʙʷ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʤ ʫʩʠʣʠʪʴ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʝʨ. ʇʨʠʪʦʤ ʜʝʣʦ ʰʣʦ ʥʝ ʦ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤ ʧʦʵʪʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʦʩʪʦʨʛʘʣʘʩʴ ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʠ ʢʦʪʦʨʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʜʦʨʦʞʠʪʴ ʫʞʝ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ: ʜʝʣʦ ʰʣʦ ʦ 
ʥʘʯʠʥʘʶʱʝʤ ʯʠʥʦʚʥʠʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʛʜʘ ʫʩʧʝʣ ʟʘʷʚʠʪʴ ʩʝʙʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʫʤʝʨʝʥʥʦʡ ʨʝʚʥʦʩʪʴʶ ʢ ʦʙʨʫʩʝʥʠʶ ʆʩʪʟʝʡʩʢʦʛʦ ʢʨʘʷ, ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʚʠʜʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʤʝʩʪʥʦʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ: ʉʘʤʘʨʠʥ ʙʳʣ ʦʙʚʠʥʝʥ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʘʨʫʰʠʣ ʩʣʫʞʝʙʥʳʡ ʜʦʣʛ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʷ ʨʫʢʦʧʠʩʥʫʶ 
ʢʥʠʛʫ ʩʦ ʚʚʝʨʝʥʥʳʤʠ ʝʤʫ ʧʦ ʩʣʫʞʙʝ ʩʝʢʨʝʪʥʳʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʠ ʩ 
ʧʨʦʧʦʚʝʜʴʶ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʚ ʇʨʠʙʘʣʪʠʡʩʢʠʭ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ. ɿʘ ʦʙʚʠʥʝʥʥʦʛʦ ʤʦʛʣʦ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʟʥʘʣ ʝʛʦ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. 
ʉʘʤʘʨʠʥ ʧʦʜʣʝʞʘʣ ʩʫʜʫ, ʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ "ʩʚʦʝʶ, - ʢʘʢ ʦʥ ʩʘʤ 
ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ, - ʜʝʩʧʦʪʠʯʝʩʢʦʶ ʚʣʘʩʪʴʶ" ʚʝʣʝʣ ʧʦʩʘʜʠʪʴ ʝʛʦ ʚ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʘʣ ʢ ʥʝʤʫ ʜʣʷ ʙʝʩʝʜʳ ʩʚʦʝʛʦ 
ʜʫʭʦʚʥʠʢʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʝʛʦ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʠʤʝʣ ʩ ʥʠʤ ʥʘʝʜʠʥʝ ʚ 
ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ. ʋʧʨʝʢʥʫʚ ʉʘʤʘʨʠʥʘ ʟʘ 



ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʩʣʫʞʝʙʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ 
ʢ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʢʥʠʛʠ: "ɺʳ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, - ʚʦʟʙʫʞʜʘʣʠ 
ʚʨʘʞʜʫ ʥʝʤʮʝʚ ʧʨʦʪʠʚ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʚʳ ʩʩʦʨʠʣʠ ʠʭ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʠʭ ʩʙʣʠʞʘʪʴ; ʚʳ ʫʢʦʨʷʝʪʝ ʮʝʣʳʝ ʩʦʩʣʦʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʫʞʠʣʠ ʚʝʨʥʦ: 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʇʘʣʝʥʘ, ʷ ʤʦʛ ʙʳ ʚʳʩʯʠʪʘʪʴ ʜʦ 150 ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ. ɺʳ 
ʭʦʪʠʪʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ, ʩʠʣʦʡ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʟ ʥʝʤʮʝʚ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʩ ʤʝʯʦʤ ʚ 
ʨʫʢʘʭ, ʢʘʢ ʄʘʛʦʤʝʪ: ʥʦ ʤʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ 
- ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ. ɺʳ ʧʠʩʘʣʠ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʪʨʘʩʪʠ: ʷ ʭʦʯʫ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʘ ʣʠʯʥʳʤʠ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷʤʠ. II 
ʜʘʣʝʝ: "ɺʳ ʧʠʰʝʪʝ: ʝʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʙʫʜʝʤ ʛʦʩʧʦʜʘʤʠ ʫ ʥʠʭ ʠ ʪ.ʜ., ʪ.
ʝ. ʝʩʣʠ ʥʝʤʮʳ ʥʝ ʩʜʝʣʘʶʪʩʷ ʨʫʩʩʢʠʤʠ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʩʜʝʣʘʶʪʩʷ ʥʝʤʮʘʤʠ; 
ʵʪʦ ʧʠʩʘʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʙʨʝʜʫ. ʈʫʩʩʢʠʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ 
ʥʝʤʮʘʤʠ; ʥʦ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠ ʢʨʦʪʦʩʪʴʶ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʢ ʩʝʙʝ 
ʥʝʤʮʝʚ". ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʢʘʟʘʣ: "ʊʝʧʝʨʴ ʚʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴʩʷ, ʩʣʫʞʠʪʴ, ʢʘʢ ʚʳ ʧʨʠʩʷʛʘʣʠ. ʚʝʨʦʡ ʠ 
ʧʨʘʚʜʦʡ, ʘ ʥʝ ʥʘʧʘʜʘʪʴ ʥʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʄʳ ʚʩʝ ʪʘʢ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʣʫʞʠʪʴ; ʷ ʩʘʤ ʩʣʫʞʫ ʥʝ ʩʝʙʝ, ʘ ʚʘʤ ʚʩʝʤ; ʷ ʦʙʷʟʘʥ ʥʘʚʦʜʠʪʴ 
ʟʘʙʣʫʞʜʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʧʫʪʴ ʠʩʪʠʥʳ: ʥʦ ʷ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʶ 
ʟʘʙʳʚʘʪʴʩʷ: ʷ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʵʪʦʛʦ ʥʦ ʪʦʡ ʞʝ ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʩʷʛʝ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʠ ʷ ʚʝʨʝʥ. ʊʝʧʝʨʴ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʢʦʥʯʝʥʥʦʝ: ʧʦʤʠʨʠʤʩʷ ʠ ʦʙʥʠʤʝʤʩʷ... 
ʇʦʝʟʞʘʡʪʝ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʫʩʧʦʢʦʡʪʝ ʚʘʰʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ; 
ʧʦʝʟʞʘʡʪʝ ʟʘʚʪʨʘ, ʝʩʣʠ ʩʦʙʝʨʝʪʝʩʴ; ʩʪʫʧʘʡʪʝ ʩʝʡʯʘʩ ʢ ʤʠʥʠʩʪʨʫ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʠ ʩʢʘʞʠʪʝ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʷ ʚʘʩ ʦʪʧʫʩʢʘʶ"... ɼʚʘʜʮʘʪʴ 
ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ ʉʘʤʘʨʠʥ ʧʠʩʘʣ: "ʗ ʙʣʘʛʦʜʘʨʝʥ ʩʫʜʴʙʝ, ʜʦʩʪʘʚʠʚʰʝʡ ʤʥʝ 
ʩʣʫʯʘʡ ʚʠʜʝʪʴ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʩ ʛʣʘʟʫ ʥʘ ʛʣʘʟ, ʩʣʳʰʘʪʴ 
ʧʨʷʤʦʜʫʰʥʫʶ ʨʝʯʴ ʝʛʦ ʠ ʫʥʝʩʪʠ ʚ ʧʘʤʷʪʴ ʠʟ ʢʨʘʪʢʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩ 
ʥʠʤ ʩʚʠʜʘʥʠʷ ʦʙʨʘʟ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʡ 
ʷʚʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʩʪʨʦʛʦʡ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʡ ʧʨʦʩʪʦʪʝ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʘʷʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʚʝʣʠʯʠʷ" [ʉʦʯʠʥʝʥʠʷ ʖ.ʌ ʉʘʤʘʨʠʥʘ. ʪ VII. ʩʪʨ. ʍʉ - XCVI]. 

ʅʦ ʥʘʰʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʵʪʠʤ. ʂʨʦʤʝ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʚ ʵʪʦʤ "ʞʝʣʝʟʥʦʤ ʚʝʣʠʢʘʥʝ", - 
ʢʘʢʦʝ ʷʩʥʦʝ ʠ ʪʚʝʨʜʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ! "ʄʳ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ - 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ", - ʚʦʪ ʧʨʦʩʪʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʠ I 
"ʦʧʝʨʝʜʠʣ" ʠ ʩʚʦʶ ʠ ʥʘʰʫ ʵʧʦʭʫ, ʚʦʪ ʥʘʯʘʣʴʥʘʷ ʠʩʪʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘʧʦʤʠʥʘʪʴ ʥʘʰʝʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ! ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʚ ʚʳʩʰʝʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʥʘʧʦʤʥʠʣ ʠʭ ʥʘʤ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʘʯʘʚʰʠʡ ʩʚʦʝ ʧʦʣʫʚʝʢʦʚʦʝ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʅʠʢʦʣʘʷ I. "ɺ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ, - ʧʠʰʝʪ ʂ.ʇ. 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʩʚʦʝʡ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʢʥʠʛʠ,- - 
"ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʷʚʣʷʪʴ ʩʚʦʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʩ ʦʩʦʙʣʠʚʦʶ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʪʘʢʠʭ ʦʱʫʱʝʥʠʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʧʨʠʢʘʩʘʪʴʩʷ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʘʩʩʳ. ʂʘʢ ʙʳ ʥʠ 



ʙʳʣʘ ʛʨʦʤʘʜʥʘ ʚʣʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʦʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʥʠ ʥʘ 
ʠʥʦʤ ʯʝʤ, ʢʘʢ ʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ 
ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʘ ʚʝʨʝ ʥʘʨʦʜʥʦʡ: ʧʦʜʢʘʧʳʚʘʝʪʩʷ ʩ ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, 
ʢʘʢ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʨʘʟʜʚʦʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʥʘ ʚʝʨʝ ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. 
ʅʘʨʦʜ, ʚ ʝʜʠʥʝʥʠʠ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʤʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʧʦʥʝʩʪʠ ʪʷʛʦʩʪʝʡ, 
ʤʥʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʜʥʦʛʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ. ʦʜʥʦʛʦ ʥʝ 
ʦʪʜʘʜʫʪ - ʪʦʛʦ. ʚ ʯʝʤ ʢʘʞʜʘʷ ʚʝʨʫʶʱʘʷ ʜʫʰʘ ʥ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʩʝ 
ʚʤʝʩʪʝ ʧʦʣʘʛʘʶʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʩʚʷʟʳʚʘʶʪ 
ʩʝʙʷ ʩ ʚʝʯʥʦʩʪʴʶ. ɽʩʪʴ ʪʘʢʠʝ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʢʘʩʘʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʚʦʟʤʫʪʠʪʴ ʢʦʨʝʥʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʚʝʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʜʫʰʝ ʫ ʚʩʝʭ ʠ 
ʢʘʞʜʦʛʦ" ["ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʩʙʦʨʥʠʢ", ʠʟʜ. ʂ.ʇ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ. ʄ., 1896, 
ʩʪʨ. 1 - 2]. 

ʕʪʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʠʩʪʠʥʫ ʦʙʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚʘʞʥʫʶ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʛʜʝ - ʢʘʢ ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ - ʥʘʨʦʜʥʘʷ 
ʤʘʩʩʘ ʨʘʟʜʝʣʝʥʘ ʥʘ ʤʥʦʛʠʝ ʧʣʝʤʝʥʥʳʝ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʠ ʛʜʝ 
ʪʘʢ ʣʝʛʢʦ ʧʦʜ ʙʣʘʛʦʚʠʜʥʳʤ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʦʪʜʘʪʴʩʷ ʪʦʡ ʥʝʨʘʟʫʤʥʦʡ 
ʘʥʪʠʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʨʝʚʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩ ʪʘʢʦʶ ʥʝʩʦʢʨʫʰʠʤʦʶ 
ʧʨʦʩʪʦʪʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʦʙʣʠʯʠʣ ʠ ʦʩʫʜʠʣ ʚ ʤʦʣʦʜʦʤ 
ʩʣʘʚʷʥʦʬʠʣʴʩʪʚʝ. ʆʛʨʘʞʜʘʷ ʦʪ ʚʥʝʰʥʠʭ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ 
ʠ ʧʨʘʚʠʣ ʪʦ, "ʚ ʯʝʤ,- ʧʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʂ.ʇ. 
ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʝʚʘ,- ʢʘʞʜʘʷ ʚʝʨʫʶʱʘʷ ʜʫʰʘ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ 
ʧʦʣʘʛʘʶʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʙʳʪʠʷ ʠ ʩʚʷʟʳʚʘʶʪ ʩʝʙʷ ʩ 
ʚʝʯʥʦʩʪʴʶ",- ʜʦʣʞʥʳ ʣʠ ʤʳ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʩʝ ʪʝ ʜʫʰʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʨʫʶʪ ʠʥʘʯʝ, ʯʝʤ ʤʳ, ʠ ʥʝ ʧʦ-ʥʘʰʝʤʫ ʩʚʷʟʳʚʘʶʪ ʩʝʙʷ ʩ 
ʚʝʯʥʦʩʪʴʶ,- ʜʦʣʞʥʳ ʣʠ ʤʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʠʭ ʚʝʨʫ ʥʝ ʟʘ ʚʝʨʫ ʠ ʠʭ ʥʝ ʟʘ 
ʜʫʰʫ? ʀʟ-ʟʘ ʩʚʦʜʦʚ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʨʦʙʥʠʮʳ ʟʚʫʯʠʪ ʚʝʣʠʯʘʚʳʡ ʦʪʚʝʪ: 
"ʅʝʪ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʤʳ - ʭʨʠʩʪʠʘʥʝ". 
ʇʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʷ ʥʳʥʝ ʚʝʯʥʫʶ ʧʘʤʷʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ I, ʟʘʙʫʜʝʤ 
ʣʠ ʤʳ ʣʫʯʰʠʡ ʠʟ ʝʛʦ ʟʘʚʝʪʦʚ!?: 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]



[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

IV. ʉʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ

ʀʟ ʧʠʩʴʤʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II ʢʥʷʟʶ ɸ.ʄ. ɻʦʣʠʮʳʥʫ 
ʦʪ 7 ʠʶʣʷ 1796 ʛ. 

ʂʥʷʟʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯ, ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ ʫʩʝʨʜʠʷ ʚʘʰʝʛʦ 
ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶ ʚʩʝʛʜʘ ʠʟ ʚʩʝʭ ʧʠʩʝʤ ʚʘʰʠʭ, ʠʟ ʢʦʠʭ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʤʥʦʶ 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʝ ʦʪ 30 ʠʶʥʷ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚʥʫʢʘ ʤʦʝʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ. 
Ce Chevalier la a ete batise hier par Son Frere aine et par Sa 
Soeur aine en mon nom [ʕʪʦʪ ʨʳʮʘʨʴ ʚʯʝʨʘ ʙʳʣ ʢʨʝʱʝʥ ʦʪ ʤʦʝʛʦ ʠʤʝʥʠ 
ʩʚʦʠʤ ʩʪʘʨʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ ʠ ʩʪʘʨʰʝʡ ʩʝʩʪʨʦʡ (ʬʨ.)]. ʆʥ ʨʦʜʠʣʩʷ ʨʦʩʪʦʤ 
ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʠ ʚʝʨʰʢʦʚ, ʚ ʩʝʜʴʤʦʡ ʜʝʥʴ ʦʪ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʢʦʨʤʠʪʴ ʝʛʦ ʢʘʰʝʶ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʧʨʦʩʠʣ 
ʢʫʰʘʪʴ, ʘ ʢʫʰʘʝʪ ʜʚʝ ʯʘʰʢʠ ʚ ʜʝʥʴ [ʉʣʦʚʘ "ʘ ʢʫʰʘʝʪ 2 ʯʘʰʢʠ ʚ ʜʝʥʴ" 
ʚʧʠʩʘʥʳ ʥʘʜ ʩʪʨʦʢʦʡ], ʦʥ ʛʦʣʦʚʦʶ ʦʪ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪ [ɹʳʣʦ 
ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʠ ʟʘʯʝʨʢʥʫʪʦ "ʚʦʨʦʯʠʪʴ"] ʢʘʢ ʙʦʣʴʰʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʘ ʛʦʣʦʩ ʫ 
ʥʝʛʦ ʪʘʢʦʡ ʛʨʦʤʢʠʡ ʠ ʩʠʣʴʥʳʡ, ʯʪʦ ʫʜʠʚʠʪʩʷ ʜʦʣʞʥʦ ʫʩʣʳʰʘ ʝʛʦ. 
ʏʪʦ ɹʦʛ ʠʟʚʦʣʠʪ, ʪʦʛʦ ʠ ʙʫʜʝʪ, ʘ ʚʘʰʠ ʞʝʣʘʥʠʷ ʧʦ ʩʝʤʫ ʩʣʫʯʘʶ 
ʩʪʦʣʴ ʜʘʣʝʢʦ ʧʨʦʩʪʠʨʘʶʪʩʷ, ʯʪʦ ʣʘʩʢʘʪʴʩʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʚʠʜʠʪ ʠʭ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ: 

ʇ.ʄ. ɼʘʨʘʛʘʥ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘ. 1817 - 1819 
ʛʛ. 

ɺʲʝʟʜ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ ʐʘʨʣʦʪʪʳ. - ʆʙʨʫʯʝʥʠʝ ʠ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʢʥʷʟʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ. 

22-ʛʦ ʠʶʥʷ 1817 ʛʦʜʘ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʲʝʟʜ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ 
ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʐʘʨʣʦʪʪʳ. ʅʘ 7-ʡ ʚʝʨʩʪʝ ʦʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʧʦ 
ʮʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʪʘʭ ʩʘʞʝʥʷʭ ʦʪ ʰʦʩʩʝ, 
ʩʪʦʷʣ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʳʡ ʢʘʤʝʥʥʳʡ ʜʦʤ ʩ ʙʝʣʴʚʝʜʝʨʦʤ ʠ ʩʘʜʦʤ. ʕʪʦʪ ʜʦʤ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʧʘʩʪʦʨʫ ʂʦʣʝʥʩʫ ʠ ʚ ʥʝʤ ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʪʦʛʜʘ ʝʛʦ 
ʧʘʥʩʠʦʥ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʫʞʝ ʛʦʚʦʨʠʣ. ɿʜʝʩʴ ʙʳʣʠ ʦʙʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʠ 
ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʩʚʦʡ ʜʦʨʦʞʥʳʡ ʪʫʘʣʝʪ ʠ ʟʜʝʩʴ ʞʝ ʚ 
ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʩʷ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʆʥ 
ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʚʝʣ ʤʝʥʷ ʢ ʧʨʠʥʮʝʩʩʝ ʐʘʨʣʦʪʪʝ, ʙʳʚʰʝʡ ʝʱʝ ʚ ʩʝʨʦʤ, 
ʜʦʨʦʞʥʦʤ ʧʣʘʪʴʝ ʠ ʩʦʣʦʤʝʥʥʦʡ ʰʣʷʧʢʝ. "Voila votre page!" - "Ah 
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je suis charmee" ["ɺʦʪ ʚʘʰ ʧʘʞ!" - "ɸʭ, ʢʘʢ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʦ!" (ʬʨ.)], 
ʩʢʘʟʘʣʘ ʦʥʘ, ʧʨʦʪʷʛʠʚʘʷ ʤʥʝ ʨʫʢʫ, ʠ ʪʦʪʯʘʩ ʧʨʠʙʘʚʠʣʘ: "je vous 
prie, monsieur, apportez moi mon parasol, il doit ʢtre dans la 
voiture" ["ʷ ʚʘʩ ʧʨʦʰʫ, ʩʫʜʘʨʴ, ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʤʥʝ ʟʦʥʪʠʢ ʠʟ 
ʢʘʨʝʪʳ" (ʬʨ.)]. 

ʗ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘ ʜʚʦʨ ʢ ʜʦʨʦʞʥʦʡ ʢʘʨʝʪʝ ʠ, ʩ ʛʫʩʘʨʘʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, 
ʧʝʨʝʨʳʣ ʚʩʝ ʧʦʜʫʰʢʠ, ʧʝʨʝʰʘʨʠʣ ʚʩʝ ʫʛʣʳ, ʥʦ ʟʦʥʪʠʢ ʥʝ 
ʦʪʳʩʢʘʣʩʷ. ɺʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʥʘʚʝʨʭ ʩ ʧʫʩʪʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʤʥʝ ʙʳʣʦ 
ʩʦʚʝʩʪʥʦ. ʕʪʘ ʥʝʫʜʘʯʘ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʤʥʝ ʧʦʯʪʠ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝʤ, ʷ ʙʳʣ 
ʩʤʫʱʝʥ, ʙʣʠʟʦʢ ʢ ʦʪʯʘʷʥʠʶ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʪʨʘʞʘʣʦʩʴ ʠ ʥʘ 
ʣʠʮʝ ʤʦʝʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʚʩʪʨʝʪʠʚ ʤʝʥʷ ʥʘ ʣʝʩʪʥʠʮʝ, 
ʩ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝʤ ʩʧʨʦʩʠʣ: 

- ʏʪʦ ʩ ʪʦʙʦʡ? 

ʋʟʥʘʚ, ʚ ʯʝʤ ʜʝʣʦ, ʦʥ ʨʘʩʩʤʝʷʣʩʷ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ʥʝ ʚʝʣʠʢʘ ʙʝʜʘ! 
ʅʘʡʜʝʪʩʷ ʜʨʫʛʦʡ, ʩʪʫʧʘʡ ʩʢʦʨʝʝ ʥʘʚʝʨʭ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʩʝʡʯʘʩ 
ʚʳʡʜʫʪ". 

ʀ ʪʦʯʥʦ; ʝʜʚʘ ʫʩʧʝʣ ʷ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʢ ʩʚʦʠʤ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤ, ʢʘʢ 
ʚʳʰʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʠ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ. ʇʨʦʚʦʜʠʚ ʠʭ ʜʦ ʢʘʨʝʪʳ, ʷ ʝʜʚʘ 
ʫʩʧʝʣ ʩʝʩʪʴ ʥʘ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʫʶ ʤʥʝ ʣʦʰʘʜʴ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʫʤʥʦʝ 
ʞʠʚʦʪʥʦʝ ʧʦʥʝʩʣʦʩʴ ʜʦʛʦʥʷʪʴ ʢʘʨʝʪʫ ʠ, ʧʨʦʙʨʘʚʰʠʩʴ ʢ ʣʝʚʦʤʫ, 
ʟʘʜʥʝʤʫ ʢʦʣʝʩʫ, ʧʦʰʣʦ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʭʦʜʦʤ. 

ɺʲʝʟʜ ʙʳʣ ʙʣʝʩʪʷʱʠʡ. ɺ ʟʦʣʦʪʦʡ ʢʘʨʝʪʝ - ʣʘʥʜʦ, ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʦʡ 
ʰʝʩʪʴʶ ʣʦʰʘʜʴʤʠ, ʝʭʘʣʠ ʦʙʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʠ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ, ʧʦ ʦʙʝ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʠ ʠ ʰʪʘʣʤʝʡʪʩʝʨ ʚʝʨʭʘʤʠ. ɻʚʘʨʜʠʷ ʙʳʣʘ 
ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʘ ʰʧʘʣʝʨʘʤʠ ʠ, ʧʦ ʧʨʦʝʟʜʝ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʵʢʠʧʘʞʝʡ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʟʘ ʥʠʤʠ ʥʘ ɼʚʦʨʮʦʚʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʛʜʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʘʨʰʝʤ ʤʠʤʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʧʦʜ ʙʘʣʢʦʥʦʤ, 
ʩ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʠ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ. ʇʦʩʣʝ ʧʘʨʘʜʘ ʷ 
ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʠ ʝʛʦ ʥʝʚʝʩʪʫ ʚ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʥʝʝ 
ʢʦʤʥʘʪʳ, ʛʜʝ ʦʞʠʜʘʣ ʝʝ ʟʘʢʦʥʦʫʯʠʪʝʣʴ ʄʫʟʦʚʩʢʦʡ, ʚ ʯʝʨʥʦʡ 
ʦʜʝʞʜʝ, ʚ ʙʝʣʦʤ ʛʘʣʩʪʫʢʝ ʠ ʙʝʟ ʙʦʨʦʜʳ; ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʚ 
ʥʝʤ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ. ʆʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʧʨʠʝʤʥʦʡ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ, ʯʪʦʙʳ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʢʘʞʜʳʤ 
ʩʚʦʙʦʜʥʳʤ ʯʘʩʦʤ, ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʝʡ ʚʳʫʯʠʪʴ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʩʠʤʚʦʣ ʚʝʨʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʧʨʠ ʦʙʨʷʜʝ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʷ. 

ʕʪʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʮʝʨʝʤʦʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʠʣʘʩʴ 24-ʛʦ ʠʶʥʷ; ʧʦʩʣʝ ʚʭʦʜʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʚʟʷʣʘ ʟʘ ʨʫʢʫ ʧʨʠʥʮʝʩʩʫ ʐʘʨʣʦʪʪʫ ʠ ʧʦʜʚʝʣʘ ʝʝ ʢ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʫ, ʩʪʦʷʚʰʝʤʫ ʚ ʮʘʨʩʢʠʭ ʜʚʝʨʷʭ, ʥʘʯʘʣʦʩʴ 



ʩʚʷʱʝʥʥʦʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʇʨʠʥʮʝʩʩʘ, ʭʦʪʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʘʷ, 
ʧʨʦʠʟʥʝʩʣʘ ʛʨʦʤʢʦ ʠ ʪʚʝʨʜʦ ʩʠʤʚʦʣ ʚʝʨʳ. ʃʶʙʷʱʠʡ ʠ ʦʜʦʙʨʷʶʱʠʡ 
ʚʟʦʨ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʥʝ ʧʦʢʠʜʘʣ ʝʝ. ʇʦʪʦʤ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʦʥʘ ʝʝ ʢ 
ʩʚʷʪʦʤʫ ʧʨʠʯʘʱʝʥʠʶ. 

25-ʛʦ ʠʶʥʷ, ʚ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚ.ʢ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʙʳʣʦ 
ʦʙʨʫʯʝʥʠʝ. ʇʦʩʨʝʜʠ ʮʝʨʢʚʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʦ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, 
ʧʦʢʨʳʪʦʝ ʤʘʣʠʥʦʚʳʤ ʙʘʨʭʘʪʦʤ ʩ ʟʦʣʦʪʳʤ ʛʘʣʫʥʦʤ. ʇʨʝʜ ʮʘʨʩʢʠʤ 
ʜʚʝʨʷʤʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʘʥʘʣʦʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʣʝʞʘʣʠ ʩʚ. ʝʚʘʥʛʝʣʠʝ ʠ 
ʢʨʝʩʪ, ʘ ʧʦʜʣʝ ʘʥʘʣʦʷ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʩʪʦʣʠʢ ʜʣʷ ʦʙʨʫʯʘʣʴʥʳʭ ʢʦʣʝʮ ʠ 
ʩʚʝʯ ʥʘ ʟʦʣʦʪʳʭ ʙʣʶʜʘʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʚʝʣ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʚʳʩʦʢʦʙʨʘʯʥʫʶ ʥʝʚʝʩʪʫ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ 
ɸʤʚʨʦʩʠʡ, ʧʨʠʥʷʚ ʚʳʥʝʩʝʥʥʳʝ ʠʟ ʘʣʪʘʨʷ ʢʦʣʴʮʘ, ʚʦʟʣʦʞʠʣ ʠʭ ʧʨʠ 
ʦʙʳʯʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ ʥʘ ʨʫʢʠ ʦʙʨʫʯʘʶʱʠʭʩʷ, ʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʦʙʤʝʥʷʣʘ ʠʭ ʧʝʨʩʪʥʷʤʠ. ɺ ʮʝʨʢʚʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʚʳʩʦʢʦʦʙʨʫʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ. 

ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʙʳʣ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪ: 

"ɹʦʞʠʝʶ ʤʠʣʦʩʪʴʶ, ʤʳ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʝʨʚʳʡ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠ ʩʘʤʦʜʝʨʞʝʮ 
ʚʩʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʠ ʧʨʦʯ. ɺʩʝʤʦʛʫʱʠʡ ɹʦʛ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʩʫʜʴʙʘʤʠ 
ʮʘʨʩʪʚ ʠ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʠʟʣʠʷʚʰʠʡ ʚ ʥʝʜʘʚʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʪʦʣʠʢʠʷ ʤʠʣʦʩʪʠ 
ʠ ʱʝʜʨʦʪʳ ʥʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʦʙʨʘʱʘʝʪ ʠ ʥʳʥʝ ʤʠʣʦʩʝʨʜʳʡ ʥʘ ʥʝʝ ʚʟʦʨ 
ʩʚʦʡ. ɺʦʣʝ ʝʛʦ ʩʚʷʪʦʡ ʫʛʦʜʥʦ, ʜʘ ʫʤʥʦʞʠʪʩʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʜʦʤ, ʠ ʜʘ ʫʢʨʝʧʠʪʩʷ ʚ ʩʠʣʝ ʠ ʩʣʘʚʝ ʩʚʦʝʡ 
ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠ ʜʨʫʞʝʩʢʠʤʠ ʩʦʶʟʘʤʠ ʩ ʩʠʣʴʥʝʡʰʠʤʠ ʥʘ ʟʝʤʣʝ 
ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ. ʇʦʤʘʟʘʥʠʶ ʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʶ ʊʦʛʦ, ʚ ɽʛʦ ʞʝ ʜʝʩʥʠʮʝ 
ʩʝʨʜʮʝ ʮʘʨʝʡ, ʠ ʩ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʚʩʝʣʶʙʝʟʥʝʡʰʝʡ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʠʮʳ ʥʘʰʝʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʤ  ʳ       ʩ  ʦ  ʚ  ʦ 
 ʢ  ʫ  ʧ  ʥ  ʦ       ʩ       ʝ  ʛ  ʦ       ʚ  ʝ  ʣ  ʠ  ʯ  ʝ  ʩ 
 ʪ  ʚ  ʦ  ʤ       ʢ  ʦ  ʨ  ʦ  ʣ  ʝ  ʤ       ʇ  ʨ  ʫ  ʩ  ʩ  ʢ  ʠ 
 ʤ       ʌ  ʨ  ʠ  ʜ  ʨ  ʠ  ʭ  ʦ  ʤ  -  ɺ  ʠ  ʣ  ʴ  ʛ  ʝ  ʣ  ʴ 
 ʤ  ʦ  ʤ       I  I  I       ʧ  ʦ  ʣ  ʦ  ʞ  ʠ  ʣ  ʠ       ʥ  ʘ 
      ʤ  ʝ  ʨ  ʝ      ,       ʠ  ʟ  ʙ  ʨ  ʘ  ʪ  ʴ       ʜ  ʱ  ʝ 
 ʨ  ʴ       ʝ  ʛ  ʦ  ,       ʩ  ʚ  ʝ  ʪ  ʣ  ʝ  ʡ  ʰ  ʫ  ʶ       
ʧ  ʨ  ʠ  ʥ  ʮ  ʝ  ʩ  ʩ  ʫ       ʐ  ʘ  ʨ  ʣ  ʦ  ʪ  ʪ  ʫ  ,       
ʚ       ʩ  ʫ  ʧ  ʨ  ʫ  ʛ  ʠ       ʚ  ʩ  ʝ  ʣ  ʶ  ʙ  ʝ  ʟ  ʥ  ʝ 
 ʡ  ʰ  ʝ  ʤ  ʫ       ʙ  ʨ  ʘ  ʪ  ʫ       ʥ  ʘ  ʰ  ʝ  ʤ  ʫ   ʚ 
 ʝ  ʣ  .       ʢ  ʥ  .       ʅ  ʠ  ʢ  ʦ  ʣ  ʘ  ʶ       ʇ  ʘ  ʚ 
 ʣ  ʦ  ʚ  ʠ  ʯ  ʫ  ,       ʩ  ʦ  ʛ  ʣ  ʘ  ʩ  ʥ  ʦ       ʩ  ʦ  ʙ 
 ʩ  ʪ  ʚ  ʝ  ʥ  ʥ  ʦ  ʤ  ʫ       ʝ  ʛ  ʦ       ʞ  ʝ  ʣ  ʘ  ʥ  ʠ 
 ʶ  . ʉʝʛʦ ʠʶʥʷ ʚ 24-ʡ ʜʝʥʴ ʧʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʶ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ 
ɺʩʝʚʳʰʥʝʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʣʘ ʦʥʘ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʝ ʛʨʝʢʦʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʝ ʧʨʠ ʩʚʷʪʦʤ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʠ ʥʘʨʝʯʝʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ [ʅʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʝ ʨʘʟʨʷʜʢʦʡ ʩʪʨʦʢʠ ʚ ʧʦʜʣʠʥʥʦʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʤ ɸ.ʉ. ʐʠʰʢʦʚʳʤ, ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ 



ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ I. ʉʤ. ʚ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʩʪʘʨʠʥʝ" 1870 ʛ. ʠʟʜ. ʧʝʨʚʦʝ, ʪ. 1, 
ʩʪʨ. 146 - 147] ʩʝʛʦ ʞ ʜʥʷ 25-ʛʦ ʜʥʷ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʥʘʰʝʤ ʠ ʧʨʠ 
ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠ ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʦʩʦʙ, ʚ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ɿʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ 
ʩʦʙʦʨʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʙʨʘʢʫ 
ʚʳʩʦʢʦʩʦʯʝʪʘʚʘʶʱʠʭʩʷ ʦʙʨʫʯʝʥʠʝ. ɺʦʟʚʝʱʘʷ ʦ ʩʝʤ ʚʝʨʥʳʤ ʥʘʰʠʤ 
ʧʦʜʜʘʥʥʳʤ, ʧʦʚʝʣʝʚʘʝʤ ʝʝ, ʩʚʝʪʣʝʡʰʫʶ ʧʨʠʥʮʝʩʩʫ ʠʤʝʥʦʚʘʪʴ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʦʡ ʩ ʪʠʪʫʣʦʤ ʝʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʘ. ɼʘʥ ʚ 
ʧʨʝʩʪʦʣʴʥʦʤ ʥʘʰʝʤ ʛʨʘʜ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʠʶʥʷ 25-ʛʦ, ʚ ʣʝʪʦ ʦʪ 
ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ ʍʨʠʩʪʦʚʘ 1817, ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘʰʝʛʦ ʚ ʩʝʜʴʤʦʝ ʥʘ 
ʜʝʩʷʪʴ". 

ʕʪʦʪ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʝʥ ʠ ʢʘʢ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʦ ʠ ʢʘʢ ʚʩʝʥʘʨʦʜʥʘʷ 
ʠʩʧʦʚʝʜʴ ʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʧʣʘʤʝʥʥʦʡ ʚʝʨʳ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʦ ʙʳʣʘ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʘ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ I ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ 
ʠʩʭʦʜʦʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ. 

1-ʛʦ ʠʶʣʷ 1817 ʛ., ʚ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ, ʙʳʣʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ, - ʥʦ ʷ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʥʝ ʙʳʣ ʜʝʞʫʨʥʳʤ, ʘ 
ʪʦʣʴʢʦ ʟʘ ʙʦʣʴʰʠʤ ʦʙʝʜʦʤ ʩʣʫʞʠʣ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʥʘ 
ʙʘʣʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘʤʠ. 

ʕʪʠ ʙʘʣʳ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ʙʳʣʠ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʘʩʪʳ. ʆʥʠ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠʩʴ bals parʡs ʠʣʠ ʢʫʨʪʘʛʠ ʠ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʠʟ ʦʜʥʠʭ ʧʦʣʴʩʢʠʭ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ʄʘʨʠʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ, ʚ.ʢ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʩ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ɽʣʠʩʘʚʝʪʦʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʦʡ, ʚ.ʢ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʢʥʷʛʠʥʝʡ, ʚ.ʢ. ʄʠʭʘʠʣ ʩ ʧʨʠʥʮʝʩʩʦʡ ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʦʡ, ʘ ʩʟʘʜʠ ʠʭ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ʠ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ ʢʘʚʘʣʝʨʳ ʩ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʤʠ ʜʘʤʘʤʠ 
ʧʦʧʘʨʥʦ, ʧʨʠ ʟʚʫʢʘʭ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ, ʚʭʦʜʠʣʠ ʚ ʙʘʣʴʥʫʶ ʟʘʣʫ. ʂ ʥʠʤ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʠʩʴ ʧʘʨʳ ʠʟ ʩʦʙʨʘʚʰʠʭʩʷ ʫʞʝ ʛʦʩʪʝʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʙʦʡʜʷ 
ʢʨʫʛʦʤ ʟʘʣʫ, ʧʦʢʣʦʥʷʩʴ, ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʠ ʧʝʨʝʤʝʥʷʣ ʜʘʤʫ. 
ʇʨʠ ʧʝʨʝʤʝʥʝ ʜʘʤ ʦʥ ʩʪʨʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʣ ʩʪʘʨʰʠʥʩʪʚʦ ʯʠʥʘ ʠ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠʭ ʤʫʞʝʡ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʰʝʣ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʧʘʨʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʢʨʳʚʘʷ ʙʘʣ, ʧʦʪʦʤ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʦʥ ʰʝʣ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ. ʆʜʠʥ 
ʠʟ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʚ ʚʝʣ ʧʦʣʴʩʢʠʡ, ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʷ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʚʦʝʡ ʜʘʤʦʡ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʣʠ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʵʪʦʤʫ, ʦʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʠʣʠ ʢʦʥʯʘʣ ʢʨʫʛ. ʂʦʛʜʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʰʝʣ ʩ ʧʨʝʣʝʩʪʥʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ, ʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ɺʝʡʩ, 
ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʶ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʡ ʜʘʤʦʡ; ʧʦʣʴʩʢʠʡ ʧʝʨʝʭʦʜʠʣ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʝ 
ʢʦʤʥʘʪʳ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʙʘʣʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʰʝʧʥʫʣ ʤʥʝ: "ʧʦʨʘ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ 
ʤʫʥʜʠʨ". ʆʥ ʞʝʣʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ʠʤʝʣʠ ʥʘ 
ʤʫʥʜʠʨʘʭ ʩʠʥʠʝ ʚʦʨʦʪʥʠʢʠ, ʮʚʝʪʘ, ʧʨʠʩʚʦʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʤʫ ʰʪʘʪʫ 
ʜʚʦʨʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. ʊʘʢʠʝ ʤʫʥʜʠʨʳ ʠ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʫ ʥʘʩ ʩ 
ʐʝʨʝʤʝʪʝʚʳʤ ʟʘʛʦʪʦʚʣʝʥʳ ʠ ʤʳ ʚ ʥʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʥʘ ʩʤʦʪʨ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʚ ɸʥʠʯʢʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ. ʅʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʨʝʰʠʣ, ʯʪʦ ʪʘʢ 



ʢʘʢ ʢʘʤʝʨʛʝʨʳ ʠ ʢʘʤʝʨ-ʶʥʢʝʨʘ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʝ ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʟʝ, ʙʳʣʠ 
ʦʪ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʜʚʦʨʘ, ʪʦ ʠ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʥʦʩʠʪʴ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʤʫʥʜʠʨʘ. ʇʝʨʝʜ ʢʦʥʮʦʤ ʙʘʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʷ 
ɽʣʠʩʘʚʝʪʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ ʧʦʝʭʘʣʠ ʚ ɸʥʠʯʢʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʚʳʩʦʢʠʭ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʳʭ. ɺʩʣʝʜ ʥʠʤʠ ʪʨʦʥʫʣʩʷ ʠ ʧʦʝʟʜ. 
ɺʧʝʨʝʜʠ ʵʩʢʘʜʨʦʥ ʣʝʡʙ-ʛʚ. ʛʫʩʘʨ ʩ ʦʙʥʘʞʝʥʥʳʤʠ ʩʘʙʣʷʤʠ, ʧʦʪʦʤ 
ʢʘʨʝʪʳ ʩ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʤʠ ʚʳʩʰʠʤʠ ʯʠʥʘʤʠ ʠ ʜʘʤʘʤʠ. ɻʦʬʤʝʡʩʪʝʨ ʧʘʞʝʡ, 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʂʣʠʥʛʝʥʙʝʨʛ, ʘ ʟʘ ʥʠʤʠ, ʚʝʨʭʘʤʠ, 8 ʢʘʤʝʨ ʧʘʞʝʡ, ʚ 
ʯʠʩʣʝ ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʠ ʷ, ʧʦʪʦʤ ʰʣʠ ʩʢʦʨʦʭʦʜʳ, ʵʩʢʘʜʨʦʥ ʢʦʥʥʦʡ 
ʛʚʘʨʜʠʠ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʢʘʨʝʪʘ ʚ 8 ʣʦʰʘʜʝʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʠʜʝʣʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʚʳʩʦʢʦʙʨʘʯʥʘʷ ʠ ʧʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ. ɿʘ ʢʘʨʝʪʦʡ, ʚʝʨʭʘʤʠ, ʦʙʝʨ-ʰʪʘʣʤʝʡʩʪʝʨ, ʰʪʘʣʤʝʡʩʪʝʨ, 
ʜʝʞʫʨʥʳʝ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʠ ʠ ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ; ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ 
ʢʘʨʝʪʝ ʝʭʘʣʠ ʚ.ʢ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʠ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ 
ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʠʝ. ʉ ʧʨʠʙʳʪʠʝʤ ʧʦʝʟʜʘ ʚ ɸʥʠʯʢʦʚ ʜʚʦʨʝʮ ʤʦʷ ʩʣʫʞʙʘ 
ʢʦʥʯʠʣʘʩʴ, ʥʦ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʢʦʨʧʫʩ ʝʱʝ ʙʳʣʦ ʨʘʥʦ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ 
ʠ ʷ, ʩ ʪʦʚʘʨʠʱʝʤ ʢʥʷʟʝʤ ɻʦʣʠʮʳʥʳʤ, ʧʦʰʣʠʥʘ ʅʝʚʩʢʠʡ ʙʫʣʴʚʘʨ. ɺ 
ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʪ ʙʫʣʴʚʘʨ, ʦʙʩʘʞʝʥʥʳʡ ʩ ʦʙʦʠʭ ʩʪʦʨʦʥ ʪʦʱʠʤʠ 
ʣʠʧʢʘʤʠ, ʟʘʥʠʤʘʣ ʩʨʝʜʠʥʫ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʧʦ ʦʙʨʘʟʮʫ "Unter den 
Linden" ["ʇʦʜ ʣʠʧʘʤʠ" (ʥʝʤ.)] ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ. ʅʦʯʴ ʙʳʣʘ ʪʝʧʣʘʷ, 
ʩʚʝʪʣʘʷ, ʪʠʭʘʷ; ʧʣʦʰʢʠ ʤʝʨʮʘʣʠ ʧʦ ʪʨʦʪʫʘʨʘʤ, ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʟʥʘʣʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʠʣʣʶʤʠʥʘʮʠʠ. ʅʘ ʙʫʣʴʚʘʨʝ ʜʚʠʛʘʣʘʩʴ ʧʝʩʪʨʘʷ, ʚʝʩʝʣʘʷ 
ʪʦʣʧʘ ʛʫʣʷʶʱʠʭ, ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʧʨʦʝʟʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮ ʚ ɿʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. 

ɺ ʧʘʤʷʪʴ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʛʦʩʷ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ, ʷ, ʢʘʢ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞ ʚ. ʢ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʝʨʩʪʝʥʴ, ʩ ʘʤʝʪʠʩʪʦʤ ʥ 
ʙʨʠʣʣʠʘʥʪʘʤʠ. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʷ ʙʳʣ ʜʝʞʫʨʥʳʤ ʠ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ 
ʷʚʠʣʩʷ ʚ ɸʥʠʯʢʦʚ ʜʚʦʨʝʮ. ʅʝ ʟʥʘʷ, ʛʜʝ ʦʞʠʜʘʪʴ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ, ʷ 
ʧʨʦʰʝʣ ʜʦ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʧʨʠʝʤʥʦʛʦ ʟʘʣʘ ʩ ʙʘʣʢʦʥʦʤ ʚ ʩʘʜ. ɺ ʢʦʤʥʘʪʝ 
ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʜʚʝʨʠ ʥʘ ʙʘʣʢʦʥ ʙʳʣʠ ʦʪʢʨʳʪʳ, ʷ ʧʦʰʝʣ ʢ ʥʠʤ, ʥʦ 
ʚ ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʪʚʦʨʠʣʠʩʴ ʜʚʝʨʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʧʦʢʦʝʚ ʠ ʚʳʰʣʠ 
ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʳʝ. ɺʝʣʠʢʠʡ .ʢʥʷʟʴ, ʚ ʩʶʨʪʫʢʝ ʉʝʚʝʨʩʢʦʛʦ ʢʦʥʥʦ-
ʝʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʦʙʥʷʚ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʚʩʷ ʚ 
6ʝʣʦʤ, ʧʦʜʦʰʣʠ ʢʦ ʤʥʝ. ʗ ʧʨʦʛʦʚʦʨʠʣ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʝ. ɺʝʣʠʢʘʷ 
ʢʥʷʛʠʥʷ ʧʦʜʘʣʘ ʤʥʠ ʧʦʮʝʣʦʚʘʪʴ ʨʫʢʫ, ʘ ʚʝʣʠʢʠ ʢʥʷʟʴ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ 
ʥʝʫʜʘʯʝ ʩ ʩʠʥʠʤ ʚʦʨʦʪʥʠʢʦʤ. ʄʝʥʷ ʦʪʧʫʩʪʠʣʠ ʩ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝʤ 
ʦʞʠʜʘʪʴ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ, ʛʜʝ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ ʙʳʣ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʦʣʴʰʦʡ ʦʙʝʜ ʥʘ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. 



ʇʘʚʣʦʚʩʢ. - ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 

ʉʢʦʨʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʬʘʤʠʣʠʷ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩ 
ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝʡ ɽʣʠʩʘʚʝʪʦʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʦʡ ʧʝʨʝʝʭʘʣʠ ʚ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, ʚ.
ʢ. ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʚ.ʢ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ, ʚ.ʢ. ʄʠʭʘʠʣ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʧʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʧʝʨʝʝʭʘʣʠ ʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢ. 

ɺ ʇʘʚʣʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʙʳʣʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʪʝʩʥʦ ʠ ʥʝʫʜʦʙʥʦ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʞʠʣʘ ʚ ʥʠʞʥʝʤ ʵʪʘʞʝ, ʥʦ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ 
ʧʦʜʥʠʤʘʪʴʩʷ ʚ ʚʝʨʭʥʠʡ, ʛʜʝ ʙʳʣʘ ʩʪʦʣʦʚʘʷ ʠ ʮʝʨʢʦʚʴ. ʄʦʣʦʜʘʷ 
ʢʥʷʞʝʩʢʘʷ ʯʝʪʘ ʞʠʣʘ ʚ ʣʝʚʦʤ ʬʣʠʛʝʣʝ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʦʤ ʩ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʢʦʨʧʫʩʦʤ ʜʚʦʨʮʘ ʧʦʣʫʢʨʫʛʣʦʶ ʦʪʢʨʳʪʦʶ ʛʘʣʝʨʝʝʡ, ʯʨʝʟ ʢʦʪʦʨʫʶ ʠ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ ʨʘʟ ʚ ʜʝʥʴ. ɺʥʠʟʫ ʵʪʦʛʦ 
ʬʣʠʛʝʣʷ ʧʦʤʝʱʘʣʘʩʴ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʘ ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʛʦ ʛʫʩʘʨʩʢʦʛʦ ʢʘʨʘʫʣʘ ʠ 
ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ ʰʫʤ ʦʪ ʢʘʨʘʫʣʘ ʧʨʦʥʠʢʘʣ ʠ ʚ ʢʦʤʥʘʪʳ ʚʝʨʭʥʝʛʦ ʵʪʘʞʘ. 
ɺ ʦʩʝʥʥʠʝ, ʪʝʤʥʳʝ ʚʝʯʝʨʘ ʚʝʨʭʥʠʡ ʵʪʘʞ ʜʚʦʨʮʘ, ʢʘʢ ʥʝʦʙʠʪʘʝʤʳʡ, 
ʙʳʣ ʦʩʚʝʱʝʥ ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤʠ ʯʨʝʟ ʢʦʤʥʘʪʫ ʩʘʣʴʥʳʤʠ ʩʚʝʯʘʤʠ ʚ 
ʞʝʩʪʷʥʳʭ, ʜʣʠʥʥʳʭ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʚʦʜʦʶ, ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢʘʭ. ʊʘʢʦʡ 
ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢ ʩʪʦʷʣ ʠ ʥʘ ʧʦʣʫ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʙʘʣʢʦʥʘ ʜʚʦʨʮʘ ʧʨʠ ʚʳʭʦʜʝ 
ʚ ʛʘʣʝʨʝʶ. ɿʜʝʩʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʷ ʦʞʠʜʘʣ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ, ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʦʪʚʦʨʷʣʘʩʴ ʜʚʝʨʴ ʚʦ ʬʣʠʛʝʣʴ ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʩʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʩ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ, ʷ ʙʨʘʣ ʧʦʜʩʚʝʯʥʠʢ ʠ, ʥʝʩʷ ʝʛʦ ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ 
ʚʥʠʤʘʚʰʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʨʘʩʧʣʝʩʢʘʪʴ ʥʘʭʦʜʷʱʫʶʩʷ ʚ ʥʝʤ ʚʦʜʫ, ʰʝʣ 
ʚʧʝʨʝʜʠ, ʯʪʦʙʳ ʭʦʪʷ ʥʝʤʥʦʛʦ ʦʩʚʝʪʠʪʴ ʜʦʨʦʛʫ. ʕʪʘ ʧʨʦʜʝʣʢʘ 
ʟʘʙʘʚʣʷʣʘ ʚʝʩʝʣʫʶ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ, ʠ ʦʥʘ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʩʤʝʷʩʴ, 
ʛʦʚʦʨʠʣʘ: "Merci, merci page ["ʉʧʘʩʠʙʦ, ʩʧʘʩʠʙʦ, ʧʘʞ" (ʬʨ.)], 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʫʡ". ʅʘ ʙʘʣʢʦʥʝ ʷ ʩʪʘʚʠʣ ʩʚʝʯʫ ʥʘ ʧʨʝʞʥʝʝ ʤʝʩʪʦ, ʥʘ 
ʧʦʣ, ʠ, ʧʨʠʥʷʚ ʦʪ ʢʘʤʝʨʜʠʥʝʨʘ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ʨʘʙʦʪʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʚʝʱʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʘ ʭʦʪʝʣʘ ʠʤʝʪʴ ʩ ʩʦʙʦʶ, ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʟʘ ʥʝʶ. ɼʨʫʛʠʝ 
ʢʦʤʥʘʪʳ ʪʘʢʞʝ ʙʳʣʠ ʚ ʧʦʣʫʤʨʘʢʝ; ʦʩʚʝʱʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘ ʣʝʩʪʥʠʮʘ. 
ʉʪʨʘʥʥʳʤ ʢʘʞʝʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʵʪʦ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴʥʦʝ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʢʦʤʥʘʪ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. 

ʅʘ ʧʝʨʚʦʡ ʥʝʜʝʣʝ ʤʦʝʛʦ ʜʝʞʫʨʩʪʚʘ ʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢʝ, 15-ʛʦ ʀʶʣʷ, ʙʳʣʦ 
ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʧʦʨʫʯʠʢʘ ʣ.-ʛʚ. 
ʃʠʪʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ ʩ Mapʠeʡ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʥʦʡ ʅʝʣʠʜʦʚʦʡ, ʬʨʝʡʣʠʥʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. 
ʆʙʨʷʜ ʩʦʚʝʨʰʘʣʩʷ ʚ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ ʮʝʨʢʚʠ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʜʚʦʶʨʦʜʥʳʡ ʙʨʘʪ ʥʝʚʝʩʪʳ, ʂʠʨʠʣʣʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 
ʅʘʨʳʰʢʠʥ, ʙʳʣʠ ʧʦʩʘʞʝʥʥʳʤʠ ʦʪʮʘʤʠ, ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʠ ʪʝʪʢʘ ʥʝʚʝʩʪʳ, ʩʪʘʪʩ-ʜʘʤʘ ʄʘʨʠʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ 
ʅʘʨʳʰʢʠʥʘ, ʧʦʩʘʞʝʥʥʳʤʠ ʤʘʪʝʨʷʤʠ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʳʤ. ʈʦʜʥʳʭ ʫ 
ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ ʙʳʣʦ ʥʝʤʥʦʛʦ: ʤʘʪʴ - ʥʘʯʘʣʴʥʠʮʘ ʉʤʦʣʴʥʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, 
ʩʝʩʪʨʘ ʖʣʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ɹʘʨʘʥʦʚʘ ʠ ʤʦʷ ʪʝʪʢʘ, ʞʝʥʘ ʨʦʜʥʦʛʦ ʜʷʜʠ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ, ɽʣʠʩʘʚʝʪʘ ʗʢʦʚʣʝʚʥʘ ɹʘʛʛʦʚʫʪ. ʗ ʙʳʣ 



ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʜʝʨʞʘʪʴ ʚʝʥʝʮ ʥʘʜ ʞʝʥʠʭʦʤ: ʥʘʜ ʥʝʚʝʩʪʦʡ ʜʝʨʞʘʣ ʚʝʥʝʮ 
ʝʝ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢ, ɸʨʢʘʜʠʡ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ ʅʝʣʠʜʦʚ (ʙʨʘʪ ɺʘʨʚʘʨʳ 
ɸʨʢʘʜʴʝʚʥʳ ʅʝʣʠʜʦʚʦʡ), ʶʥʦʰʘ, ʛʦʪʦʚʠʚʰʠʡʩʷ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʶʥʢʝʨʦʤ ʚ 
ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʳ. ʇʦʩʣʝ ʙʨʘʯʥʦʡ ʮʝʨʝʤʦʥʠʠ ʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʙʳʣ ʙʘʣ ʠ ʫʞʠʥ. ʆʩʦʙʝʥʥʳʡ ʩʪʦʣ ʙʳʣ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥ ʜʣʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ, ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʳʭ ʠ ʠʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. ʇʦʜʥʷʣʩʷ 
ʚʦʧʨʦʩ, ʤʦʛʫ ʣʠ ʷ, ʚ ʟʚʘʥʠʠ ʰʘʬʝʨʘ, ʩʠʜʝʪʴ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ? 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʩʪʨʦʛʘʷ ʢ ʵʪʠʢʝʪʫ, ʨʝʰʠʣʘ ʵʪʦʪ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ; ʵʪʦ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʤʦʝ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʝʩʢʦʝ ʩʘʤʦʣʶʙʠʝ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ ʩʯʠʪʘʣ ʩʚʦʝ ʟʚʘʥʠʝ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʚʳʰʝ ʟʚʘʥʠʷ ʥʝʜʦʨʦʩʣʷ 
ʠʟ ʜʚʦʨʷʥ, ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʶʥʢʝʨʘ ʛʚʘʨʜʠʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʤʠʥʫʪʥʦʝ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʠ ʷ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʩʣʫʞʠʪʴ ʤʦʝʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝ ʫ 
ʩʪʦʣʘ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʠʜʝʣʘ ʤʦʷ ʪʝʪʫʰʢʘ ʠ ʰʘʬʝʨ ʥʝʚʝʩʪʳ ʅʝʣʠʜʦʚ. 

ɺ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ, ʛʜʝ ʞʠʣ ʚ. ʢ. ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ, ʥʳʥʝʰʥʠʡ ʤʘʩʪʠʪʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɻʝʨʤʘʥʩʢʠʡ. ʊʦʛʜʘ ʦʥ ʙʳʣ ʢʨʘʩʠʚʳʡ, ʩʪʘʪʥʳʡ, ʚʝʩʝʣʳʡ ʠ ʣʶʙʝʟʥʳʡ 
ʶʥʦʰʘ. ʆʥ ʧʦʭʦʜʠʣ ʣʠʮʦʤ ʠ ʥʨʘʚʦʤ ʥʘ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʣʶʙʠʣʘ ʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʜʨʫʛʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʠ ʯʘʩʪʦ, ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʥʝʤ, ʥʘʟʳʚʘʣʘ 
"mein Liebling". ʆʜʥʘʞʜʳ, ʠʛʨʘʷ ʩ ʩʦʙʘʢʦʶ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʦʥ ʙʳʣ ʝʶ ʫʢʫʰʝʥ ʚ ʥʦʛʫ. ɼʦʢʪʦʨʘ, ʦʧʘʩʘʷʩʴ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ, ʥʘʰʣʠ ʥʫʞʥʳʤ ʧʨʠʞʝʯʴ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʨʘʥʢʫ ʠ ʥʘ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʪʴ ʧʨʠʥʮʫ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʢʦʤʥʘʪ. ʅʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʧʦʩʣʘʣʘ 
ʤʝʥʷ ʫʟʥʘʪʴ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʮ ʧʨʦʚʝʣ ʥʦʯʴ. ɺʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ, ʷ ʚʩʪʨʝʪʠʣ 
ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ ʧʦʜ ʨʫʢʫ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʛʦʪʦʚʳʤ ʫʞʝ ʩʦʡʪʠ ʢ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ; ʦʥʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʠ ʷ ʥʘʯʘʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʚʧʝʨʝʜ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʫʶ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʬʨʘʟʫ ʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ ʥʦʯʠ ʠ ʦ ʭʦʨʦʰʝʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʧʨʠʥʮʘ ʠ, ʞʝʣʘʷ ʙʣʝʩʥʫʪʴ ʩʚʦʠʤ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ 
ʚʳʛʦʚʦʨʦʤ, ʥʘʯʘʣ ʢʘʨʪʘʚʠʪʴ. ʇʨʠ ʧʝʨʚʳʭ ʤʦʠʭ. ʩʣʦʚʘʭ: "Votre 
Altesse Imperiale" ["ɺʘʰʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʦ" (ʬʨ.)] : 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʝʥʷ ʠ ʩʜʝʣʘʚ ʢʦʤʠʯʝʩʢʠ ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ 
ʤʠʥʫ, ʥʘʯʘʣ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʟʘ ʤʥʦʡ ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʢʘʨʪʘʚʷ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ 
ʤʦʝʛʦ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʟʘʭʦʭʦʪʘʣʘ, ʘ ʷ, ʢʨʘʩʥʝʷ ʠ ʢʦʥʬʫʟʷʩʴ, 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʩʢʦʨʝʝ ʢʦʥʯʠʪʴ. ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʬʨʘʟʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʜʣʠʥʥʘ. ʇʦʩʣʝ 
ʦʙʝʜʘ, ʧʨʦʚʦʜʷ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ ʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚʦ ʬʣʠʛʝʣʴ ʠ 
ʦʞʠʜʘʷ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ, ʷ ʩʪʦʷʣ ʥʝʚʝʩʝʣʳʡ ʚ ʧʨʠʝʤʥʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʜʰʠʡ 
ʢʥʷʟʴ, ʚʳʰʝʜʰʠ ʠʟ ʢʦʤʥʘʪʳ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ, ʧʦʜʦʰʝʣ ʢʦ ʤʥʝ, 
ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʤʝʥʷ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ɿʘʯʝʤ ʪʳ ʢʘʨʪʘʚʠʰʴ? ʵʪʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ, ʘ ɹʦʛ ʠʟʙʘʚʠʣ 
ʪʝʙʷ ʦʪ ʥʝʛʦ. ɿʘ ʬʨʘʥʮʫʟʘ ʥʠʢʪʦ ʪʝʙʷ ʥʝ ʧʨʠʤʝʪ; ʙʣʘʛʦʜʘʨʠ ɹʦʛʘ, 
ʯʪʦ ʪʳ ʨʫʩʩʢʠʡ, ʘ ʦʙʝʟʴʷʥʥʠʯʘʪʴ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ. ʕʪʦ 
ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʰʫʪʢʫ. 

ʇʦʪʦʤ, ʧʦʮʝʣʦʚʘʚ ʤʝʥʷ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʨʘʟ, ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʜʦ ʚʝʯʝʨʘ. ʕʪʦʪ 



ʫʨʦʢ ʦʩʪʘʣʩʷ ʤʥʝ ʧʘʤʷʪʝʥ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ. 

ɺʳʜʘʶʱʘʷʩʷ ʯʝʨʪʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʙʳʣʘ - ʣʶʙʦʚʴ 
ʢ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʥʝʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʜʜʝʣʴʥʦʛʦ, ʥʘʧʫʩʢʥʦʛʦ. ɺ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʚ ʘʧʦʛʝʝ ʩʚʦʝʡ ʩʣʘʚʳ, 
ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʆʥ ʙʳʣ ʠʜʝʘʣʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. ɺʩʝ ʠʤ 
ʛʦʨʜʠʣʠʩʴ ʠ ʚʩʝ ʚ ʥʝʤ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ; ʜʘʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟʳʩʢʘʥʥʘʷ 
ʢʘʨʪʠʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʠ; ʩʫʪʫʣʦʚʘʪʦʩʪʴ ʠ ʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʣʝʯ ʚʧʝʨʝʜ, 
ʤʝʨʥʳʡ, ʪʚʝʨʜʳʡ ʰʘʛ, ʢʘʨʪʠʥʥʦʝ ʦʪʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʡ ʥʦʛʠ, 
ʜʝʨʞʘʥʠʝ ʰʣʷʧʳ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʚʩʝʛʜʘ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʨʘʟʜʚʠʥʫʪʳʤʠ 
ʧʘʣʴʮʘʤʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʘʩʴ ʧʫʛʦʚʠʮʘ ʦʪ ʛʘʣʫʥʘ ʢʦʢʘʨʜʳ, ʢʦʢʝʪʣʠʚʘʷ 
ʤʘʥʝʨʘ ʧʦʜʥʦʩʠʪʴ ʢ ʛʣʘʟʫ ʣʦʨʥʝʪʢʫ; ʚʩʝ ʵʪʦ ʰʣʦ ʢ ʥʝʤʫ, ʚʩʝʤ 
ʵʪʠʤ ʣʶʙʦʚʘʣʠʩʴ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ 
ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʝʨʝʥʷʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʤʘʥʝʨ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚ. ʢ. 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʠ ʄʠʭʘʠʣ ʧʦʜʜʘʚʘʣʠʩʴ ʦʙʱʝʡ ʤʦʜʝ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʣʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʚ ʧʦʭʦʜʢʝ ʠ ʤʘʥʝʨʘʭ. ʇʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʵʪʦ ʫ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʥʝʤʥʦʛʦ ʫʛʣʦʚʘʪʦ, ʥʝ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦ, ʘ ʫ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʜʘʞʝ ʫʪʨʠʨʦʚʘʥʦ, ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʥʦ. ʇʦ 
ʚʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʥʝ ʫʚʣʝʢʘʣʩʷ ʵʪʦʡ ʤʦʜʦʡ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʧʦʭʦʜʠʣ ʝʱʝ ʥʘ ʪʫ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, 
ʤʦʛʫʯʫʶ, ʩʪʘʪʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚʩʷʢʦʤʫ ʧʨʠ ʠʤʝʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ. ʆʥ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʭʫʜʦʱʘʚ ʠ ʦʪ 
ʪʦʛʦ ʢʘʟʘʣʩʷ ʝʱʝ ʚʳʰʝ. ʆʙʣʠʢ ʠ ʯʝʨʪʳ ʣʠʮʘ ʝʛʦ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʝʱʝ ʪʦʡ 
ʦʢʨʫʛʣʦʩʪʠ, ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʠ ʢʨʘʩʦʪʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʪʘʢ 
ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʦʨʘʞʘʣʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʛʝʨʦʝʚ ʥʘ 
ʘʥʪʠʯʥʳʭ ʢʘʤʝʷʭ. ʆʩʘʥʢʘ ʠ ʤʘʥʝʨʳ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʙʳʣʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳ, 
ʥʦ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʢʦʢʝʪʣʠʚʦʩʪʠ ʠʣʠ ʞʝʣʘʥʠʷ ʥʨʘʚʠʪʴʩʷ; ʜʘʞʝ 
ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʘʷ ʚʝʩʝʣʦʩʪʴ ʝʛʦ, ʩʤʝʭ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝ ʛʘʨʤʦʥʠʨʦʚʘʣʠ ʩʦ 
ʩʪʨʦʛʦ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʝʛʦ ʣʠʮʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʤʥʦʛʠʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʢʨʘʩʠʚʝʝ. ɸ ʚʝʩʝʣʦʩʪʴ 
ʵʪʘ ʙʳʣʘ ʫʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʘ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʩʯʘʩʪʴʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʥʘʧʦʣʥʷʷ ʜʫʰʫ ʶʥʦʰʠ, ʧʨʦʩʠʪʩʷ ʥʘʨʫʞʫ. ɺ ʧʘʚʣʦʚʩʢʦʤ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʤ ʢʨʫʞʢʝ ʦʥ ʙʳʣ ʠʥʦʛʜʘ ʚʝʩʝʣ ʜʦ ʰʘʣʦʩʪʠ. ʗ ʧʦʤʥʶ, ʢʘʢ 
ʚ ʦʜʠʥ ʣʝʪʥʠʡ ʜʝʥʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʩ ʩʫʧʨʫʛʦʶ ʠ 
ʢʘʤʝʨ-ʬʨʝʡʣʠʥʘ ʅʝʣʠʜʦʚʘ ʚʳʰʣʠ ʥʘ ʪʝʨʨʘʩʫ ʧʘʚʣʦʚʩʢʦʛʦ ʩʘʜʘ. 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʰʫʪʠʣ ʩ ʅʝʣʠʜʦʚʦʡ, ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʩʫʭʦʱʘʚʘʷ, ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ 
ʩʪʘʨʫʰʢʘ, ʚʝʩʴʤʘ ʫʤʥʘʷ, ʜʦʙʨʘʷ, ʚʝʩʝʣʘʷ. ɺʜʨʫʛ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʙʝʨʝʪ ʝʝ ʥʘ ʨʫʢʠ, ʢʘʢ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʥʝʩʝʪ ʚ ʢʘʨʘʫʣʴʥʫʶ ʙʫʜʢʫ, 
ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʝ ʚ ʥʝʡ ʠ ʩʪʨʦʛʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʪʦʷʱʝʤʫ ʥʘ 
ʯʘʩʘʭ ʛʫʩʘʨʫ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʪʴ ʘʨʝʩʪʘʥʪʢʫ. ʅʝʣʠʜʦʚʘ ʧʨʦʩʠʪʴ ʦ 
ʧʨʦʱʝʥʠʠ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʩʤʝʶʪʩʷ, ʘ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʩʥʦʚʘ ʢ ʙʫʜʢʝ, ʚʳʥʦʩʠʪ ʅʝʣʠʜʦʚʫ ʠ, ʦʧʫʩʪʠʚ ʝʝ 
ʥʘ ʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʟʷʣ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʮʝʣʫʝʪ ʝʝ 
ʨʫʢʠ. 



ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʇʘʚʣʦʚʩʢʠʝ 
ʚʝʯʝʨʘ. ʇʨʠ ʭʦʨʦʰʝʡ ʧʦʛʦʜʝ ʝʟʜʠʣʠ ʧʠʪʴ ʯʘʡ ʠ ʫʞʠʥʘʪʴ ʚ ʈʦʟʦʚʦʡ 
ʠʣʠ ɽʣʠʩʘʚʝʪʠʥʩʢʠʡ ʧʘʚʠʣʴʦʥ ʠʣʠ ʥʘ ʬʝʨʤʫ. ʀʥʦʛʜʘ, ʜʣʷ ʟʘʙʘʚʳ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʠʛʣʘʰʘʣʠʩʴ ʧʨʦʝʟʞʠʝ ʬʦʢʫʩʥʠʢʠ ʩ ʫʯʝʥʳʤʠ ʦʙʝʟʴʷʥʘʤʠ, 
ʩʦʙʘʢʘʤʠ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʧʠʣʠ ʯʘʡ ʚ ʨʦʟʦʚʦʤ ʧʘʚʠʣʴʦʥʝ. ʗʚʠʣʩʷ 
ʠʪʘʣʴʷʥʝʮ ʚʦ ʬʨʘʢʝ, ʚ ʙʘʰʤʘʢʘʭ ʩ ʪʨʝʫʛʦʣʴʥʦʡ ʰʣʷʧʦʡ ʧʦʜ ʤʳʰʢʦʡ 
ʠ ʚʚʝʣ ʚ ʟʘʣʫ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʣʦʰʘʜʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢʣʘʥʷʣʘʩʴ, ʩʛʠʙʘʷ 
ʧʝʨʝʜʥʠʝ ʥʦʛʠ, ʠ ʚʳʙʠʚʘʣʘ ʢʦʧʳʪʦʤ ʦʪʚʝʪʳ ʥʘ ʟʘʜʘʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦ 
ʯʠʩʣʝ ʛʦʩʪʝʡ, ʯʘʩʦʚ ʠ ʧʨʦʯ. ɺʜʨʫʛ ʣʦʰʘʜʢʘ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʭʚʦʩʪ ʠ ʥʘʜʫʚʘʝʪʩʷ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʨʠʪʚʦʨʥʦ-ʛʨʦʟʥʦ 
ʚʟʛʣʷʜʳʚʘʝʪ ʥʘ ʠʪʘʣʴʷʥʮʘ, ʘ ʪʦʪ ʩʢʦʥʬʫʞʝʥʥʳʡ ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʢ 
ʣʦʰʘʜʢʝ ʠ ʧʦʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʥʦʚʝʥʴʢʫʶ ʪʨʝʫʛʦʣʢʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʙʝʨʝʯʴ 
ʧʘʨʢʝʪ ʟʘʣʳ ʈʦʟʦʚʦʛʦ ʧʘʚʠʣʴʦʥʘ. ʌʨʝʡʣʠʥʳ ʟʘʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʚʝʝʨʘʤʠ, 
ʚʩʝ ʩʤʝʶʪʩʷ. ʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʭ. 

ɺ ʜʫʨʥʫʶ ʧʦʛʦʜʫ, ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚ ʥʠʞʥʝʡ ʟʘʣʝ ʜʚʦʨʮʘ, ʩ ʚʳʭʦʜʦʤ ʚ 
ʩʘʜ. ʊʘʤ ʠʥʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ; ʯʠʪʘʣʠ: ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, 
ʋʚʘʨʦʚ, ʇʣʝʱʝʝʚ; ʜʘʤʳ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʚʳʰʠʚʘʥʠʝʤ, ʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʯʠʪʘʣ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʳ. ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʨʠ ʥʘʯʘʣʝ ʯʪʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ʦʪʧʫʩʢʘʣʘ ʥʘʩ, ʘ ʝʩʣʠ ʦʥʘ ʟʘʙʳʚʘʣʘ, ʪʦ ʤʳ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʦ 
ʥʘʰʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʤ ʰʘʨʢʘʥʴʝʤ ʥʦʛ. ʆʪʧʫʱʝʥʥʳʝ, ʤʳ 
ʙʝʞʘʣʠ ʚ ʩʘʜ ʠ ʚ ʧʫʙʣʠʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʦʣʧʠʣʘʩʴ ʫ ʦʢʦʥ ʟʘʣʳ, 
ʦʪʳʩʢʠʚʘʣʠ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʥʘʤ ʛʫʩʘʨʩʢʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʥʘʯʘʣʫ ʫʞʠʥʘ. 

ʅʦ ʵʪʠ ʚʝʯʝʨʘ ʙʳʣʠ ʥʝ ʯʘʩʪʳ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʥʝʤʥʦʛʠʝ ʠʭ ʣʶʙʠʣʠ. 
ʏʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʠʛʨʘʣʠ ʚ ʬʘʥʪʳ ʠ ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ charades en action 
[ʰʘʨʘʜʳ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʠ (ʬʨ.)]. ʐʘʨʘʜʳ ʵʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʣ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʠ ʩʘʤ ʞʝ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʠʭ. ʗ ʧʦʤʥʶ ʰʘʨʘʜʫ tapage [ʰʫʤ (ʬʨ.)], ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʚʪʦʨʦʡ ʩʣʦʛ, ʘ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʮʝʣʦʛʦ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦʜʥʷʣ ʪʘʢʦʡ ʰʫʤ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ 
ʢʥʷʛʠʥʷ, ʟʘʢʨʳʚ ʫʰʠ, ʚʩʢʨʠʯʘʣʠ: "assez de tapage, 
assez" ["ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʰʫʤʘ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ" (ʬʨ.)]. ɼʨʫʛʘʷ ʰʘʨʘʜʘ, 
ʚʳʟʚʘʚʰʘʷ ʚʩʝʦʙʱʠʡ ʩʤʝʭ ʠ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ, ʙʳʣʘ 
"corpulence" ["ʜʦʨʦʜʥʦʩʪʴ" (ʬʨ.)], ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʘʷ ʦʜʥʠʤ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʢʥʷʟʝʤ. ʉʧʝʨʚʘ ʦʥ ʚʝʩʴʤʘ "ʠʩʢʫʩʥʦ ʧʦʜʨʘʞʘʣ ʟʚʫʢʫ ʨʦʞʢʘ, ʧʦʪʦʤ 
ʧʨʦʰʝʣʩʷ, ʜʝʣʘʷ ʛʨʠʤʘʩʳ ʠ ʟʘʞʠʤʘʷ ʥʦʩ; ʧʦʪʦʤ ʷʚʠʣʩʷ ʩ 
ʙʠʣʴʷʨʜʥʳʤ ʢʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʝʨʞʘʣ ʢʘʢ ʢʦʧʴʝ, ʥʘʢʦʥʝʮ ʧʨʠʰʝʣ 
ʦʙʚʷʟʘʥʥʳʡ ʧʦʜʫʰʢʘʤʠ ʠ ʩ ʪʨʫʜʦʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʪ ʪʫʯʥʦʩʪʠ, ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʣ 
ʥʦʛʠ. ʐʘʨʘʜʳ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʧʦʣʥʷʣʠʩʴ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʡ, ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʠʭ ʧʦʩʦʙʠʡ. ʄʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʩʤʝʞʥʦʡ ʙʠʣʴʷʨʜʥʦʡ ʢʦʤʥʘʪʝ. ʊʘʢ ʧʨʦʩʪʳ, ʪʘʢ 
ʥʝʟʘʪʝʡʣʠʚʳ ʙʳʣʠ ʇʘʚʣʦʚʩʢʠʝ ʚʝʯʝʨʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʘ ʢʘʢ ʚʝʩʝʣʳ ʠ 
ʦʞʠʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʦʥʠ! 

ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʚʦʟʜʝʨʞʝʥ ʚ ʧʠʱʝ, ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʞʠʥʘʣ, 



ʥʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʨʠ ʧʨʦʥʦʩʝ ʩʦʣʝʥʳʭ ʦʛʫʨʮʦʚ, ʧʠʣ ʣʦʞʢʠ ʜʚʝ 
ʦʛʫʨʝʯʥʦʛʦ ʨʘʩʩʦʣʘ; ʩʤʦʨʢʘʣʩʷ ʦʥ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦ ʠ ʛʨʦʤʢʦ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʛʦʚʦʨʠʣʘ ʩ ʫʣʳʙʢʦʶ: "Unser grosser Trompeter fangt schon wieder 
an" ["ʅʘʰ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʪʨʫʙʘʯ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ" (ʥʝʤ.)]. ʂʦ ʤʥʝ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʳʣ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʠʣʦʩʪʠʚ. ʗ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʭʫʜʦʱʘʚ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʦʪ ʨʦʩʪʘ; ʯʘʩʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʧʦʜʭʦʜʷ ʢʦ ʤʥʝ, 
ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ: "ʯʪʦ ʪʳ ʪʘʢ ʭʫʜʝʝʰʴ, ʥʝ ʰʘʣʠʰʴ ʣʠ?" ʀ ʧʦʪʦʤ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʙʝʨʝʯʴ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʠ ʩʠʣʳ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʩʯʘʩʪʴʷ. ʕʪʦ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʶʥʦʰʝ, ʵʪʘ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʟʘʙʦʪʘ ʦ ʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʧʨʦʷʚʣʷʶʪ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʯʝʨʪʳ ʜʫʰʝʚʥʦʡ 
ʜʦʙʨʦʪʳ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦʥ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ 
ʤʦʣʦʜ ʠ ʦʯʝʥʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚ, ʘ ʤʦʣʦʜʦʩʪʴ ʠ ʩʯʘʩʪʠʝ ʵʛʦʠʩʪʠʯʥʳ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʚ ʦʜʥʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ, ʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʣʠʪʫʨʛʠʠ, ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʜʫʨʥʦ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦʯʪʠ 
ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʚʳʥʝʩ ʝʝ ʠ ʧʨʠʚʝʣ ʚʦ ʬʣʠʛʝʣʴ. ʗ ʙʳʣ ʜʝʞʫʨʥʳʤ ʠ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʟʘ ʥʠʤʠ. ʋʩʧʦʢʦʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʩʯʝʪ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʢʥʷʛʠʥʠ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʝʝ ʢʦʤʥʘʪʳ ʠ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢʦ ʄʅɽ. 

- ʉʢʦʣʴʢʦ ʪʝʙʝ ʣʝʪ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʦʥ ʤʝʥʷ. 

- ʉʝʤʥʘʜʮʘʪʴ, - ʦʪʚʝʯʘʣ ʷ ʝʤʫ. 

- ɺʦʪ ʚʠʜʠʰʴ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʦʥ ʚʝʩʝʣʦ, - ʷ ʪʝʙʷ ʩʪʘʨʰʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʛʦʜʘʤʠ, ʘ ʫʞʝ ʞʝʥʘʪ ʠ ʩʢʦʨʦ ʙʫʜʫ ʦʪʝʮ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥ ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʤʝʥʷ; ʣʠʮʦ ʝʛʦ ʩʠʷʣʦ ʩʯʘʩʪʠʝʤ. ɺ ʪʦʪ ʞʝ 
ʜʝʥʴ ʥʘʯʘʣʠ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʙʝʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ. 

ɺʩʢʦʨʝ ʙʳʣʘ ʨʝʰʝʥʘ ʧʦʝʟʜʢʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. 
ʂʘʤʝʨ-ʧʘʞʝʡ ʨʘʟʜʝʣʠʣʠ ʥʘ ʜʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ. ʆʜʥʘ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʜʦʣʞʥʘ 
ʙʳʣʘ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʜʣʷ ʚʳʜʝʨʞʘʥʠʷ ʵʢʟʘʤʝʥʘʤʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʚ ʦʬʠʮʝʨʳ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʜʨʫʛʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʠ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ 
ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʗ, ʭʦʪʷ ʧʦ ʥʘʫʢʘʤ ʠ ʤʦʛ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʵʢʟʘʤʝʥ, ʥʦ ʙʳʣ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʦʣʦʜ, ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʝʩʪʚʦ ʤʥʝ ʦʯʝʥʴ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʠ ʧʦʝʟʜʢʘ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ ʤʝʥʷ ʩʦʙʣʘʟʥʷʣʘ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʷ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʘ. ʄʦʡ 
ʪʦʚʘʨʠʱ ʐʝʨʝʤʝʪʝʚ ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʠ ʚʳʰʝʣ ʚ 
ʂʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʠʡ ʧʦʣʢ. 

ɺ ʜʚʫʭ ʙʦʣʴʰʠʭ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʢʘʨʝʪʘʭ ʧʦʚʝʟʣʠ ʥʘʩ 8 ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʝʡ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ, ʩ ʥʘʤʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠ ʛʫʚʝʨʥʝʨʘ-ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ɼʝʩʩʠʤʦʥ. ɼʚʝ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ ʢʦʣʷʩʢʠ ʩ ʥʘʰʠʤʠ ʩʣʫʞʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʧʦʢʣʘʞʝʡ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʟʘ 
ʥʘʤʠ. ʊʘʢʠʭ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʢʦʣʷʩʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʠʩʴ ʪʦʛʜʘ ʧʨʠ 
ʧʝʨʝʝʟʜʝ ʜʚʦʨʘ, ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʥʝʪ. ʂʫʟʦʚ ʚʠʩʝʣ ʥʘ ʨʝʤʥʷʭ, 



ʧʨʠʢʨʝʧʣʝʥʥʳʭ ʢ ʞʝʣʝʟʥʳʤ ʩʪʦʡʢʘʤ ʥʘ ʦʩʷʭ. ʕʪʠ ʢʦʣʳʤʘʛʠ ʙʳʣʠ 
ʥʝʧʦʢʦʡʥʳ ʠ ʥʝʢʨʘʩʠʚʳ, ʥʦ ʧʦʤʝʩʪʠʪʝʣʴʥʳ. ʄʘʣʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʪʝʧʝʨʴ 
ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʟʜʠʣʠ ʝʱʝ ʧʦ ʧʨʝʞʥʝʡ ʙʨʝʚʝʥʯʘʪʦʡ, ʜʦ ʰʦʩʩʝʡʥʦʡ, 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʜʦʨʦʛʝ. ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʥʝʡ ʙʳʣʦ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʝʤ ʪʝʨʧʝʥʠʷ. ʅʦ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʶʥʦʰʝʡ, ʵʪʦ ʧʷʪʠʜʥʝʚʥʦʝ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ, ʧʨʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʭʦʨʦʰʝʡ ʧʦʛʦʜʝ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʝʩʝʣʦʡ 
ʧʨʦʛʫʣʢʦʡ. 

14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ. 
ʀʟ ʟʘʧʠʩʦʢ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʘ ɺ. ʀ. ʌʝʣʴʢʥʝʨʘ. 

ʋʪʨʦʤ, 27 ʥʦʷʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ, ʩʦʩʪʦʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʤ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʚʩʪʫʧʠʣ ʷ ʚ ʢʘʨʘʫʣ ʫ 
ʰʣʠʩʩʝʣʴʙʫʨʛʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʳ. ɼʚʘ ʜʥʷ ʫʞʝ ʥʦʩʠʣʠʩʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ 
ʪʨʝʚʦʞʥʳʝ ʩʣʫʭʠ ʦ ʪʷʞʢʦʡ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʧʦʩʪʠʛʰʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʚ ʊʘʛʘʥʨʦʛʝ, ʠ ʚʩʝ ʞʠʪʝʣʠ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʛʦʨʷʯʦ 
ʣʶʙʠʚʰʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʩʝʨʜʝʯʥʦ ʩʢʦʨʙʝʣʠ ʠ ʫʩʝʨʜʥʦ ʤʦʣʠʣʠʩʴ ʦ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʭ ʜʥʝʡ ʝʛʦ. ɺ 11 ʯʘʩʦʚ ʪʦʛʦ ʞʝ ʜʥʷ ʙʳʣʦ 
ʦʪʩʣʫʞʝʥʦ, ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ, ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʝ, ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦ-ʥʝʚʩʢʦʡ 
ʣʘʚʨʝ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʘʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʯʠʥʦʚ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚ. ɺ 6 ʯʘʩʦʚ ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ, ʩʪʘʨʰʠʡ 
ʢʘʨʘʫʣʴʥʳʡ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨ ʜʦʥʝʩ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʫʶ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʶ, ʟʘ ʧʘʨʦʣʝʤ, ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨ ʧʨʠʥʝʩ 
ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʚ ʊʘʛʘʥʨʦʛʝ, ʠ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ 
ʦʬʠʮʝʨʳ ʠ ʥʠʞʥʠʝ ʯʠʥʳ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʦʪ ʢʘʨʘʫʣʘ ʫʞʝ 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʠ ʥʘ ʢʘʟʘʨʤʝʥʥʦʤ ʜʚʦʨʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʀʟʚʝʩʪʠʝ ʵʪʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʪʨʷʩʣʦ ʠ ʦʧʝʯʘʣʠʣʦ ʤʝʥʷ; ʩ 
ʶʥʦʰʝʩʢʠʤ ʧʳʣʦʤ ʙʳʣ ʷ ʧʨʝʜʘʥ ʧʦʢʦʡʥʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʩʪʷʞʘʚʰʝʤʫ 
ʩʝʙʝ ʦʙʱʫʶ ʣʶʙʦʚʴ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. ʇʦʛʨʫʞʝʥʥʳʡ ʚ ʛʨʫʩʪʥʳʝ ʜʫʤʳ, 
ʙʳʣ ʷ ʚʩʢʦʨʦʩʪʠ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʚʦʥʦʤ ʢʘʨʘʫʣʴʥʦʛʦ 
ʢʦʣʦʢʦʣʘ ʠ, ʚʳʙʝʞʘʚ ʩ ʢʘʨʘʫʣʦʤ ʥʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʫ, ʧʝʨʝʜ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʦʡ 
ʫʚʠʜʝʣ ʧʦʜʲʝʭʘʚʰʝʛʦ ʢ ʥʝʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ɻʝʨʫʘ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʦʛʦ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ, ʧʦʜʧʦʨʫʯʠʢʘ ʂʨʠʚʮʦʚʘ ʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʦʛʦ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʩ ʢʨʝʩʪʦʤ. ʆʙʲʷʚʠʚ ʦ ʢʦʥʯʠʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʣʶʜʝʡ ʤʦʝʛʦ ʢʘʨʘʫʣʘ ʚ ʩʦʣʜʘʪʩʢʦʡ 
ʢʦʤʥʘʪʝ, ʜʣʷ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʷ ʠʭ ʠ ʤʝʥʷ ʢ ʧʨʠʩʷʛʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʇʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ, ʦʥ ʫʝʭʘʣ ʩ ʩʚʦʠʤʠ 
ʩʧʫʪʥʠʢʘʤʠ, ʠ ʷ ʦʧʷʪʴ ʧʨʝʜʘʣʩʷ ʪʦʤʠʚʰʠʤ ʤʝʥʷ ʧʝʯʘʣʴʥʳʤ ʜʫʤʘʤ. 

ɺ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʜʚʫʭ ʥʝʜʝʣʴ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʧʨʦʪʠʚʫʨʝʯʘʱʠʝ ʩʣʫʭʠ ʦ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʠ ʥʦʚʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʙʨʘʪʘ ʩʚʦʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ 
ʚʦʣʥʦʚʘʣʠ ʞʠʪʝʣʝʡ ʩʪʦʣʠʮʳ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʪʷʞʝʣʦʝ ʚʨʝʤʷ; ʫʥʳʥʠʝ ʠ 
ʧʝʯʘʣʴ ʙʳʣʠ ʦʙʱʠʝ; ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ ʪʦʤʠʣʦ 



ʧʝʪʝʨʙʫʨʞʮʝʚ, ʧʨʝʜʚʝʱʘʷ ʠʤ ʚʘʞʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ. 

ʇʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʷ ʵʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʩʢʦʨʝ ʩʙʳʣʠʩʴ:. ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʪʘʡʥʦ, ʥʦ ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʚʰʘʷʩʷ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I, ʨʝʰʠʣʘʩʴ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤ ʩʤʫʪʥʳʤ ʠ ʪʨʝʚʦʞʥʳʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʜʣʷ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʟʘʤʳʩʣʦʚ. 

ʅʘʩʪʫʧʠʣ ʧʘʤʷʪʥʳʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʜʝʥʴ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʚʥʝʩʰʠʡ ʚ 
ʥʝʝ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʫʶ ʩʪʨʘʥʠʮʫ, ʦʙʘʛʨʠʚʰʠʡ ʢʨʦʚʴʶ ʧʦʜʥʦʞʠʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʷ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʠ ʧʨʠʚʝʜʰʠʡ ʚ ʫʞʘʩ ʝʛʦ ʤʠʨʥʳʭ ʠ 
ʩʪʦʣʴ ʧʨʝʜʘʥʥʳʭ ʩʚʦʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷʤ ʞʠʪʝʣʝʡ. 

ʅʘʢʘʥʫʥʝ ʵʪʦʛʦ ʨʦʢʦʚʦʛʦ ʜʥʷ, ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʦʧʷʪʴ ʩʪʦʷʪʴ ʚ 
ʢʘʨʘʫʣʝ ʫ ʰʣʠʩʩʝʣʴʙʫʨʛʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʳ. ɺʦʟʚʨʘʪʷʩʴ, ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ 
ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʥʳ ʩ ʢʘʨʘʫʣʘ, ʚ ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʳʝ ʢʘʟʘʨʤʳ, ʷ, ʢ ʙʦʣʴʰʦʤʫ 
ʫʜʠʚʣʝʥʠʶ ʤʦʝʤʫ, ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʰʪʘʙ ʠ ʦʙʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʳ ʠ ʥʠʞʥʠʝ 
ʯʠʥʳ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʥʝ ʟʘʜʦʣʛʦ ʧʝʨʝʜ ʤʦʠʤ 
ʧʨʠʭʦʜʦʤ, ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʢ ʧʨʠʩʷʛʝ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʥʘ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʦʤ ʜʚʦʨʝ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, 
ʙʳʚ, ʚ 5 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʥ ʚ ʰʪʘʙ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʯʘʩʪʝʡ, 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʣ ʥʦʚʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʚ ʤʘʣʦʡ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʟʠʤʥʝʛʦ 
ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʧʨʠʚʝʟ ʚ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʩ ʧʨʠʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʢ ʥʝʤʫ ʧʠʩʴʤʘʤʠ ʦʙ 
ʦʪʨʝʯʝʥʠʠ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʛʦ ʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ 
ɻʝʨʫʘ ʠ ʧʨʦʯʝʣ ʧʝʨʝʜ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʝʤ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʢ ʧʨʠʩʷʛʝ. 

ʄʥʝ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʨʘʩʧʫʩʢʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʢʘʨʘʫʣʘ; ʢʦʛʜʘ ʞʝ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ, ʩʤʝʥʠʚʰʠʝʩʷ ʩ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʢʘʨʘʫʣʦʚ ʦʬʠʮʝʨʳ ʠ ʥʠʞʥʠʝ ʯʠʥʳ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʪʦ ʚʩʝ ʤʳ ʙʳʣʠ, 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʢ ʧʨʠʩʷʛʝ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʥʘʰʝʛʦ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ. ʇʝʨʚʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʫʜʠʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠ ʵʪʦʡ 
ʚʥʝʟʘʧʥʦʡ ʧʝʨʝʤʝʥʝ ʚ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʠ ʩʤʝʥʠʣʦʩʴ ʯʫʚʩʪʚʦʤ 
ʨʘʜʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʰʝʬ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʩʝ ʯʠʥʳ, ʦʪ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʜʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ, ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʣʶʙʠʣʠ ʠ ʙʳʣʠ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʦ 
ʧʨʝʜʘʥʳ, ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʥʘʰʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ. ʆʥ ʪʘʢʞʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦ ʣʶʙʠʣ 
ʩʚʦʠʭ ʩʘʧʝʨʦʚ, ʥʝʫʪʦʤʠʤʦ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʠʭ ʬʨʦʥʪʦʚʳʤ ʠ ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʦʪʝʮ-ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʚʭʦʜʠʣ ʚ ʠʭ ʥʫʞʜʳ ʠ ʛʦʨʜʠʣʩʷ ʠʭ 
ʫʩʧʝʭʘʤʠ, ʢʘʢ ʩʚʦʠʤ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ. 

ʕʪʠ ʨʘʜʦʩʪʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʦʜʥʘʢʦ ʞ ʦʤʨʘʯʝʥʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʟʣʦʚʝʱʠʤʠ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʠ 



ʚ ʩʨʝʜʝ ʜʨʫʛʠʭ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʯʘʩʪʝʡ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʚʦʣʥʝʥʠʝ, 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʦʝ ʪʘʡʥʳʤʠ ʧʦʜʞʠʛʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʛʨʦʟʷʱʝʝ ʨʘʟʨʘʟʠʪʴʩʷ 
ʚʘʞʥʳʤʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʤʠ. ʂʦʛʜʘ ʢʦʤʘʥʜʠʨ 1-ʡ ʩʘʧʝʨʥʦʡ ʨʦʪʳ, ʰʪʘʙʩ-
ʢʘʧʠʪʘʥ ʂʚʘʰʥʠʥ-ʉʘʤʘʨʠʥ, ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʜʣʷ ʧʨʠʥʝʩʝʥʠʷ ʠʟ 
ʘʥʠʯʢʦʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʦʛʦ ʟʥʘʤʝʥʠ ʜʣʷ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʧʦʜʭʦʜʠʣ 
ʩ 1-ʤ ʚʟʚʦʜʦʤ ʢ ʢʘʟʘʨʤʘʤ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʲʝʭʘʣʠ ʝʭʘʚʰʠʝ ʦʯʝʥʴ 
ʙʳʩʪʨʦ, ʚ ʩʘʥʷʭ, ʜʚʘ ʦʬʠʮʝʨʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʥʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, 
ʧʨʠʚʝʣʠ ʝʛʦ ʪʝʤ ʚ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ, ʢʨʠʯʘʣʠ ʩʘʧʝʨʘʤ: "ʙʨʘʪʮʳ, ʥʝ 
ʧʨʠʩʷʛʘʡʪʝ! ɺʘʩ ʦʙʤʘʥʳʚʘʶʪ!" ʠ ʟʘʪʝʤ ʩʢʨʳʣʠʩʴ ʠʟ ʚʠʜʫ. ʂʚʘʰʥʠʥ-
ʉʘʤʘʨʠʥ, ʚʳʩʪʨʦʠʚ ʩʤʷʪʳʡ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ 
ʚʟʚʦʜ, ʥʘʧʦʤʥʠʣ ʩʘʧʝʨʘʤ ʦ ʠʭ ʜʦʣʛʝ ʠ ʧʨʠʚʝʣ ʠʭ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʥʘ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʳʡ ʜʚʦʨ, ʛʜʝ ʦʥʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʧʨʦʯʠʤʠ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ ʩʚʦʠʤʠ, 
ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʧʨʠʩʷʛʫ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʦʪʥʝʩʣʠ ʟʥʘʤʷ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʘʥʠʯʢʦʚʩʢʠʡ 
ʜʚʦʨʝʮ. ʇʦʩʣʝ ʧʨʠʥʝʩʝʥʠʷ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʥʠʞʥʠʝ ʯʠʥʳ ʙʳʣʠ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳ, 
ʘ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ, ʜʣʷ 
ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ ʧʨʠʩʷʞʥʦʛʦ ʣʠʩʪʘ, ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʧʨʠʙʳʪʴ ʢ ʯʘʩʫ 
ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ, ʚ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʢ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʶ. ɺ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʰʝʣ ʩʣʫʭ, ʯʪʦ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʢʦʥʥʦ-ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʩʪʳ, ʢʘʟʘʨʤʳ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʩʤʝʞʥʳ ʩ ʩʘʧʝʨʥʳʤʠ, ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʠʩʷʛʘʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʇʦʣʢʦʚʥʠʢ ɻʝʨʫʘ, ʚ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 
ʯʪʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʥ, ʝʩʣʠ ʧʨʦʠʟʦʡʜʫʪ ʚ ʛʦʨʦʜʝ 
ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʩʝʤ ʨʦʪʥʳʤ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘʤ ʥʝ 
ʝʟʜʠʪʴ ʚ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʩ ʧʨʦʯʠʤʠ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ, ʘ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʢʘʟʘʨʤʘʭ ʧʨʠ ʩʚʦʠʭ ʨʦʪʘʭ; ʩʘʤ ʞʝ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʢ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʫ ʰʪʘʙʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʅʝʡʜʛʘʨʜʫ, ʜʣʷ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʷ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ. 
ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ ʩʧʨʦʩʠʣ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ: "ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʣʠ ʦʥ ʟʘ ʩʚʦʡ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥ" ʠ ʥʘ ʦʪʚʝʪ: "ʦʪʚʝʯʘʶ, ʢʘʢ ʟʘ ʩʘʤʦʛʦ ʩʝʙʷ", ʧʨʠʢʘʟʘʣ 
ʝʤʫ ʧʨʠʚʝʩʪʴ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʢ ʟʠʤʥʝʤʫ ʜʚʦʨʮʫ. 

ʇʨʠʙʳʚ ʢ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʤʫ ʯʘʩʫ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʷ ʟʘʩʪʘʣ ʫʞʝ ʪʘʤ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʩʲʝʟʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʘʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʯʠʥʦʚ, ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ 
ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʜʘʤ, ʛʝʥʝʨʘʣʠʪʝʪʘ, ʛʚʘʨʜʠʠ ʠ ʘʨʤʠʠ ʰʪʘʙ ʠ ʦʙʝʨ-
ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʥʦ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʤʝʞʜʫ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʤʠ ʚ 
ʟʘʣʘʭ ʜʚʦʨʮʘ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʣʦ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦ. ʉʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ 
ʛʨʫʧʧʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʰʝʧʦʪʦʤ ʠ. ʧʦʜ ʩʝʢʨʝʪʦʤ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʠʩʴ 
ʪʨʝʚʦʞʥʳʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʭ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʚʦʣʥʝʥʠʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʠ 
ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʧʦʣʢʦʚ ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʠʥʝʩʪʴ 
ʧʨʠʩʷʛʫ ʥʘ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʛʦ ʚ ʛʦʨʦʜʘ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤʠ ʩʣʫʭʘ, ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʩʝ ʞʠʪʝʣʠ ʩʪʦʣʠʮʳ 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʠ 7 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʥʝ ʥʘʤʝʨʝʥ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʠ ʥʘ 
ʜʥʷʭ ʧʨʠʝʜʝʪ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʤʝʩʪʦʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ, ʛ. 
ɺʘʨʰʘʚʳ. ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʘ ʤʦʣʚʘ, 
ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ 



ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʦʪʧʨʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʢ ʙʨʘʪʫ ʩʚʦʝʤʫ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ ʠ 
ʫʞʝ ʧʨʠʚʝʟʝʥʳ ʚ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ. 

ʉʢʦʨʦ ʩʪʘʣʦ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ 
ʢʦʥʥʦ-ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʩʪʳ, ʧʦʩʣʝ ʥʝʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ, 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʥʦʛʦ ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʚʥʷʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤ 
ʩʚʦʠʭ ʙʘʪʘʨʝʡʥʳʭ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʙʝʜʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʠʭ 
ʦʙʤʘʥʳʚʘʣʠ, ʢʦʛʜʘ, ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʦʡ ʠʤʠ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʧʨʠʙʳʣ ʢ ʥʠʤ 
ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʬʝʣʴʜʮʝʭʤʝʡʩʪʝʨ ʚʩʝʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʫʪʨʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʜʥʷ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʡʩʷ ʠʟ 
ɺʘʨʰʘʚʳ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʚʰʠʡ ʠʤ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʝʣ, 
ʚʳʟʚʘʥʥʦʝ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝʤ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʂ 
ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʜʝʣʦ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʦ ʠ 
ʠʤʝʣʦ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʚ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ. ʆ 
ʥʠʭ ʧʨʠʚʝʟ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʅʝʡʜʛʘʨʜ, ʠ ʦʥʦ 
ʙʳʩʪʨʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʦʩʴ ʚʦ ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ. ʂʦʛʜʘ ʧʦʣʢ ʵʪʦʪ 
ʚʳʩʪʨʘʠʚʘʣʩʷ ʥʘ ʧʦʣʢʦʚʦʤ ʜʚʦʨʝ ʜʣʷ ʧʨʠʥʝʩʝʥʠʷ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʜʚʘ 
ʦʬʠʮʝʨʘ (ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʳ: ʢʥʷʟʴ ʑʝʧʠʥ-ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ ʠ ʄʠʭʘʡʣʦ 
ɹʝʩʪʫʞʝʚ) ʫʛʦʚʦʨʠʣʠ ʩʦʣʜʘʪ ʩʚʦʠʭ ʨʦʪ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ 
ʧʦʪʦʤ ʥʠʞʥʠʝ ʯʠʥʳ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 1-ʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʥʝ ʧʨʠʩʷʛʘʪʴ, 
ʟʘʚʝʨʷʷ, ʯʪʦ ʠʭ ʦʙʤʘʥʳʚʘʶʪ ʩʪʘʨʰʠʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ. ʂʥʷʟʴ ʑʝʧʠʥ-
ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ, ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ, ʪʷʞʝʣʦ ʨʘʥʠʣ ʩʘʙʝʣʴʥʳʤʠ ʫʜʘʨʘʤʠ ʚ 
ʛʦʣʦʚʫ, ʩʧʝʨʚʘ ʧʦʣʢʦʚʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʘ ʙʘʨʦʥʘ 
ʌʨʝʜʝʨʠʢʩʘ, ʩʪʘʨʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚʨʘʟʫʤʠʪʴ ʫʚʣʝʢʘʝʤʳʭ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʘʤʠ 
ʩʦʣʜʘʪ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʪʘʢʞʝ ʙʨʠʛʘʜʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʘ 
ʐʝʥʰʠʥʘ ʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʍʚʦʱʠʥʩʢʦʛʦ. ʕʪʦʪ 
ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʫʛʦʚʦʨʳ ʤʷʪʝʞʥʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʠʭ 
ʩʦʦʙʱʥʠʢʦʚ, ʚʦʩʪʦʨʞʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʫʚʣʝʢʣʠ ʤʦʩʢʦʚʮʝʚ ʢ 
ʷʚʥʦʤʫ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʶ. ʈʘʟʦʙʨʘʚ ʙʦʝʚʳʝ ʧʘʪʨʦʥʳ, ʟʘʨʷʜʠʚ ʨʫʞʴʷ ʠ 
ʩʠʣʦʶ ʫʚʣʝʢʰʠ ʩ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʧʨʠʩʷʛʠ ʟʥʘʤʝʥʘ, ʙʦʣʴʰʘʷ 
ʯʘʩʪʴ ʩʦʣʜʘʪ 1-ʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ (2-ʡ ʝʱʝ ʥʝ ʩʤʝʥʠʣʩʷ ʩ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ 
ʢʘʨʘʫʣʦʚ, ʘ 3-ʡ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʟʘʛʦʨʦʜʥʦʤ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ), 
ʧʨʝʜʚʦʜʠʤʘʷ ʚʦʞʜʷʤʠ ʤʷʪʝʞʘ, ʩ ʢʨʠʢʘʤʠ "ʫʨʘ!" ʧʦʙʝʞʘʣʘ ʧʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʢ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʠ ʧʨʠʙʳʚ ʪʫʜʘ, ʙʳʣʘ 
ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʫ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʢʫʜʘ, ʚ ʪʦʞʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʩʪʘʣʠ ʩʪʝʢʘʪʴʩʷ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʪʦʣʧʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʩ 
ʢʨʠʢʘʤʠ: "ʫʨʘ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ!". ɺ ʥʘʨʦʜʝ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʣ ʝʱʝ ʦ 
ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʪʦʣʧʳ ʥʝ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʙʝʟ ʚʝʜʦʤʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ 
ʟʘʤʳʩʣʳ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ. 

ʇʦʣʫʯʠʚ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʦ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ, ʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʭ ʚʠʜ 
ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʤʷʪʝʞʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʠʥʷʣ ʤʝʨʳ ʢ ʝʛʦ 
ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʶ. ʆʙʝʨ-ʢʚʘʨʪʠʨʤʝʡʩʪʝʨ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʢʥʷʟʴ ɻʦʣʠʮʳʥ ʙʳʣ ʧʦʩʣʘʥ ʠʤ ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ ʣʝʡʙ-



ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʩ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝʤ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʠʙʳʪʴ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʘ ʩʦʩʪʦʷʚʰʝʤʫ 
ʧʨʠ ʥʝʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʫ ʉʪʨʝʢʘʣʦʚʫ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʨʠʚʝʩʪʴ ʢʦ 
ʜʚʦʨʮʫ 1-ʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʆʙ ʵʪʦʤ 
ʦʙʲʷʚʠʣ ʤʥʝ, ʚ ɹʝʣʦʡ ʟʘʣʝ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ʉʘʟʦʥʦʚ, ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ 
ʥʘ ʚʩʪʨʝʯʫ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ. ʇʦʙʝʞʘʚ ʧʦ ɹʦʣʴʰʦʡ ʄʠʣʣʠʦʥʥʦʡ ʫʣʠʮʝ, ʷ 
ʟʘʚʠʜʝʣ ʝʛʦ ʙʝʛʫʱʠʤ ʚ ʰʠʥʝʣʷʭ ʠ ʬʫʨʘʞʢʘʭ, ʠ ʜʝʨʞʘ ʨʫʞʴʷ ʥʘ 
ʧʝʨʝʚʝʩ, ʫ ʤʨʘʤʦʨʥʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. ɽʛʦ ʚʝʣ ʢʘʧʠʪʘʥ ɺʠʪʦʚʪʦʚ [ʅʳʥʝ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ, ʠʥʞʝʥʝʨ-ʛʝʥʝʨʘʣ. 13 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛ. ʦʥ ʠʤʝʣ 
ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ ʣʠʰʠʪʴʩʷ ʥʝʞʥʦ ʠʤ ʣʶʙʠʤʦʡ ʞʝʥʳ, ʪʝʣʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʚ ʛʨʦʙ, ʢʦʛʜʘ ʢʥʷʟʴ ɻʦʣʠʮʳʥ ʧʝʨʝʜʘʣ ʝʤʫ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʚʝʩʪʠ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ] ʦʩʪʘʚʰʠʡʩʷ ʚ ʢʘʟʘʨʤʘʭ ʟʘ ʩʪʘʨʰʝʛʦ, ʧʦʩʣʝ 
ʦʪʲʝʟʜʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʚ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʋ ʵʢʟʝʨʮʠʨʛʘʫʟʘ 
ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ɻʝʨʫʘ [ʋʤʝʨ ʚ 1852 ʛʦʜʫ, ʚ ʯʠʥʝ 
ʠʥʞʝʥʝʨ-ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʠ ʚ ʟʚʘʥʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʠ ʯʣʝʥʘ ʚʦʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʚʝʪʘ] ʟʥʘʚʰʠʡ ʦ ʧʦʩʳʣʢʝ ʢʥʷʟʷ ɻʦʣʠʮʳʥʘ, ʧʨʠʥʷʣ ʥʘʜ ʥʠʤ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʠ ʚʚʝʣ ʚ ʜʚʦʨʮʦʚʳʡ ʜʚʦʨ ʯʨʝʟ ʛʣʘʚʥʳʝ ʚʦʨʦʪʘ, ʚʧʝʨʝʜʠ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʦʷʣ ʚʟʚʦʜ 6-ʡ ʨʦʪʳ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, 
ʟʘʥʠʤʘʚʰʝʡ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʢʘʨʘʫʣʳ ʛʣʘʚʥʦʡ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʳ, ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ 
ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʇʨʠʙʳʪʢʦʚʘ. ʅʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʧʨʠ ʚʟʚʦʜʝ ʩ.-
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ɹʘʰʫʮʢʠʡ, ʧʦ 
ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʥʘ ʜʚʦʨʮʦʚʳʡ ʜʚʦʨ, 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʝʛʦ ʪʘʤ ʚ ʛʫʩʪʫʶ ʚʟʚʦʜʥʫʶ ʢʦʣʦʥʥʫ ʩʧʨʘʚʘ, 
ʣʠʮʦʤ ʢ ʛʣʘʚʥʳʤ ʚʦʨʦʪʘʤ. 

ɺʟʚʦʜ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚʧʝʨʝʜʠ 
ʚʦʨʦʪ ʜʚʦʨʮʘ ʩʘʤʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ. ʇʦʨʫʯʠʢ ɻʨʝʯ, [ʋʤʝʨ ʚ 1850 ʛʦʜʫ, 
ʚ ʯʠʥʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʘ ʠ ʚ ʟʚʘʥʠʠ 2-ʛʦ ʩ.-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ] 
ʦʩʪʘʚʘʚʰʠʡʩʷ ʧʨʠ ʜʨʫʛʦʤ ʚʟʚʦʜʝ ʢʘʨʘʫʣʘ, ʥʘ ʛʣʘʚʥʦʡ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʝ, 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʧʦʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʠʤ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʭ, ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʭ ʚ ʢʘʟʘʨʤʘʭ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ, ʩʦʰʝʣ ʚʥʠʟ ʧʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʣʝʩʪʥʠʮʝ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʢʘʨʘʫʣ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʳ ʚʳʰʝʣ ʚ ʨʫʞʴʝ ʠ, ʧʝʨʚʳʡ ʠʟ ʚʩʝʭ ʚʦʡʩʢ 
ʛʚʘʨʜʠʠ, ʦʪʜʘʣ ʯʝʩʪʴ ʥʦʚʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʩ ʙʘʨʘʙʘʥʥʳʤ ʙʦʝʤ ʠ 
ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʝʤ ʟʥʘʤʝʥʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʣʶʜʴʤʠ, 
ʩʧʨʦʩʠʣ ʠʭ: "ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʠ ʣʠ ʦʥʠ ʠ ʛʦʪʦʚʳ ʣʠ ʥʘ ʜʝʣʝ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ 
ʩʚʦʶ ʚʝʨʥʦʩʪʴ?". ʌʠʥʣʷʥʜʮʳ ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʦʪʚʝʯʘʣʠ, ʯʪʦ ʛʦʪʦʚʳ; ʧʦʩʣʝ 
ʯʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʩʝʤʫ ʢʘʨʘʫʣʫ ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʨʫʞʴʷ, ʣʠʯʥʦ 
ʧʦʚʝʣ ʧʝʨʚʳʡ ʝʛʦ ʚʟʚʦʜ ʢ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʚʦʨʮʦʚʳʤ ʚʦʨʦʪʘʤ, ʚʳʭʦʜʷʱʠʤ 
ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʝʛʦ ʚʧʝʨʝʜʠ ʠʭ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩ.-
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤʫ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʧʨʠ ʚʟʚʦʜʝ ʥʝʦʪʣʫʯʥʦ. 

ʈʘʩʧʦʨʷʜʠʚʰʠʩʴ ʣʠʯʥʦ ʟʘʱʠʪʦʶ ʜʚʦʨʮʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ 
ʩʚʠʪʳ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʫʥʜʠʨʝ ʠ ʣʝʥʪʝ, ʚʳʰʝʣ ʥʘ ʜʚʦʨʮʦʚʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʛʜʝ 
ʙʳʣ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʦʢʨʫʞʝʥ ʩʪʝʢʘʚʰʠʤʩʷ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʥʘʨʦʜʦʤ, 



ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥʥʳʤ ʩʤʫʪʥʳʤʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʤʠ ʩʣʫʭʘʤʠ ʦ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʠ ʚʦʡʩʢ, 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʧʨʠʩʷʛʥʫʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʞʝʣʘʷ ʧʨʝʙʳʪʴ ʚʝʨʥʳʤʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʥʳʡ 
ʥʦʯʴʶ, ʙʳʣ ʧʨʦʯʠʪʘʥ ʚ ʮʝʨʢʚʘʭ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʟʜʥʦ, ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʥʠ, 
ʧʝʨʝʜ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʝʤ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʩʴʤʘ ʤʘʣʦ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ ʝʛʦ ʙʳʣʦ 
ʨʦʟʜʘʥʦ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʙʳʣʦ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʦʪʨʝʯʝʥʠʝ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʫʟʥʘʚ ʦʙ ʵʪʦʤ ʦʪ ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʭ ʝʛʦ ʣʠʮ, ʚʟʷʣ 
ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʧʝʯʘʪʥʳʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʠ ʩʪʘʣ ʩʘʤ ʛʨʦʤʢʠʤ 
ʛʦʣʦʩʦʤ ʯʠʪʘʪʴ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʫ, ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʙʲʷʩʥʷʷ ʝʤʫ ʧʨʠ ʪʦʤ ʝʛʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʘʷ ʪʦʣʧʘ, ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʯʪʝʥʠʷ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ, ʦʛʣʘʩʠʚ ʚʦʟʜʫʭ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤʠ ʢʨʠʢʘʤʠ "ʫʨʘ!", ʩʪʘʣʘ 
ʙʨʦʩʘʪʴ ʚʚʝʨʭ ʰʘʧʢʠ. ɺ ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ʅʝʡʜʛʘʨʜʪ, 
ʩ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʦʪ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, 
ʦʪʢʘʟʘʚʰʠʭʩʷ ʦʪ ʧʨʠʥʝʩʝʥʠʷ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʟʘʥʷʣʠ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝʤ ʜʫʭʘ, ʚ ʢʨʘʪʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ, ʧʝʨʝʜʘʣ 
ʦʢʨʫʞʘʚʰʝʤʫ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʫ ʵʪʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ, ʚʦʟʙʫʜʠʚʰʝʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ 
ʚʩʝʦʙʱʠʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʮʘʨʶ ʩʚʦʝʤʫ. ɹʣʠʞʘʡʰʠʝ ʢ ʥʝʤʫ 
ʠʟ ʪʦʣʧʳ ʧʘʜʘʣʠ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ, ʮʝʣʦʚʘʣʠ ʨʫʢʠ ʠ ʥʦʛʠ ʝʛʦ, ʠ ʚʩʷ 
ʤʘʩʩʘ ʥʘʨʦʜʘ ʢʨʠʯʘʣʘ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʳʜʘʩʪ ʝʛʦ ʠ ʨʘʟʦʨʚʝʪ ʥʘ ʯʘʩʪʠ 
ʚʩʝʭ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʦʩʤʝʣʠʪʩʷ ʚʦʩʩʪʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʪʨʦʥʫʪʳʡ ʵʪʠʤʠ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʛʨʦʤʢʠʤ 
ʠ ʚʥʷʪʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʝʛʦ ʟʘ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ ʣʶʙʚʠ; ʥʦ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʟʘʧʨʝʪʠʣ, ʩʣʦʚʦʤ ʠʣʠ ʜʝʣʦʤ, ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʜʥʠʤ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʫʥʷʪʴ ʚʦʣʥʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʴ ʢ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ 
ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ. ʕʥʝʨʛʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʟʚʘʥʠʝ ʩʚʦʝ ʢ ʥʘʨʦʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝʤ ʝʤʫ ʨʘʟʦʡʪʠʩʴ ʧʦ ʜʦʤʘʤ ʠ ʦʯʠʩʪʠʪʴ ʤʝʩʪʦ, 
ʧʦʜʭʦʜʠʚʰʝʤʫ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʠʟ ɹʦʣʴʰʦʡ ʄʠʣʣʠʦʥʥʦʡ ʫʣʠʮʳ, ʧʝʨʚʦʤʫ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. 

ɹʘʪʘʣʴʦʥ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʪʳʣʦʤ ʢ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʩʢʦʤʫ ʧʦʜʲʝʟʜʫ ʠ, ʧʦ 
ʦʪʜʘʥʠʠ ʯʝʩʪʠ, ʢʨʠʢʘʤʠ "ʫʨʘ!" ʠ "ʨʘʜʳ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ", ʦʪʚʝʯʘʣ ʥʘ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʘʧʦʤʥʠʚ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʮʘʤ ʦ 
ʩʚʷʪʦʩʪʠ ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʦʡ ʠʤʠ, ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ, ʫʪʨʦʤ, ʧʨʠʩʷʛʠ, ʩʧʨʦʩʠʣ 
ʠʭ: "ʛʦʪʦʚʳ ʣʠ ʦʥʠ ʠʜʪʠ ʟʘ ʥʠʤ ʢʫʜʘ ʦʥ ʧʨʠʢʘʞʝʪ?", ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʚ ʢʦʣʦʥʥʫ ʢ ʘʪʘʢʝ, ʠ ʣʠʯʥʦ ʧʦʚʝʣ 
ʝʛʦ, ʠʜʷ ʚ ʛʦʣʦʚʝ ʧʝʰʢʦʤ, ʥʘ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʛʜʝ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʫʛʣʘ ʜʦʤʘ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ. 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʧʨʠʙʳʪʠʷ ʚ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ. ɽʜʚʘ ʫʩʧʝʣ ʦʥ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʙʦʣʴʰʦʤ ʜʚʦʨʝ, ʢʘʢ ʚ ʛʣʘʚʥʳʭ ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ ʚʦʨʦʪʘʭ ʧʦʩʣʳʰʘʣʩʷ ʰʫʤ ʠ 
ʛʨʦʤʢʠʡ ʛʦʚʦʨ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʦʭʦʜʠʣʠ ʜʦ ʩʘʧʝʨʦʚ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚʘ: 



"ʨʘʟʜʘʡʪʝʩʴ! ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʝ!". ɺʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ, ʩ ʢʨʠʢʘʤʠ "ʫʨʘ!" 
ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʫ ʚʭʦʜʘ ʚʦ ʜʚʦʨ ʥʝʩʪʨʦʡʥʘʷ ʪʦʣʧʘ ʩʦʣʜʘʪ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʚ ʰʠʥʝʣʷʭ ʠ ʬʫʨʘʞʢʘʭ, ʜʝʨʞʘʚʰʠʭ ʨʫʞʴʷ ʥʘ 
ʧʝʨʝʚʝʩ. ɺʧʝʨʝʜʠ ʠʭ ʙʝʞʘʣ ʦʬʠʮʝʨ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʢʘ (ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʦ ʙʳʣ ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʧʦʨʫʯʠʢ 
ʇʘʥʦʚ), ʤʘʭʘʚʰʠʡ ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʡ ʰʧʘʛʦʶ. ʀʟʫʤʣʝʥʥʳʡ ʵʪʠʤ ʚʥʝʟʘʧʥʳʤ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʣʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨ, ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʚʟʷʣ ʨʫʞʴʷ ʥʘ ʧʣʝʯʦ, ʢʘʢ ʧʦʩʣʳʰʘʣʘʩʴ ʢʦʤʘʥʜʘ: "ʩʪʦʡ", ʠ 
ʧʦʨʫʯʠʢ ʇʘʥʦʚ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʧʨʝʜ ʥʠʤ ʚ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʠ ʠ ʥʝʨʝʰʠʤʦʩʪʠ. 
ʇʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʤʠʥʫʪ, ʤʘʭʥʫʚ ʦʧʷʪʴ ʰʧʘʛʦʶ, ʦʥ 
ʟʘʢʨʠʯʘʣ: "ʨʝʙʷʪʘ! ʜʘ ʵʪʦ ʥʝ ʥʘʰʠ, ʧʨʘʚʦʝ ʧʣʝʯʦ ʚʧʝʨʝʜ, ʟʘ 
ʤʥʦʡ, ʤʘʨʰ". ʃʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨʳ ʚʳʙʝʞʘʣʠ, ʧʦ ʵʪʦʡ ʢʦʤʘʥʜʝ, ʟʘ ʩʚʦʠʤ 
ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʠʟ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʩʘʧʝʨʦʚ ʚ ʨʘʟʜʫʤʴʝ ʥʘ 
ʩʯʝʪ ʢʘʢ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʠʭ ʟʘʛʘʜʦʯʥʦʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ 
ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʷ. ʇʝʨʚʦʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʜʦʙʨʳʤʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ ʠ ʩʘʧʝʨʳ ʧʦʥʷʣʠ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʠʭ, ʭʦʪʷ ʠ ʧʘʩʩʠʚʥʦʝ, 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʦ ʜʚʦʨʝ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʩʧʘʩʣʦ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʚ ʥʝʤ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʣʠʮʘ ʦʪ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʙʲʷʩʥʠʣʦʩʴ. 

ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʫʭʦʜʦʤ ʣʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨ, 1-ʡ ʚʟʚʦʜ 1-ʡ ʩʘʧʝʨʥʦʡ ʨʦʪʳ ʙʳʣ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʦʜʲʝʟʜʝ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, 2-ʡ ʚʟʚʦʜ 2-ʡ 
ʩʘʧʝʨʥʦʡ ʨʦʪʳ ʥʘ ʧʦʩʦʣʴʩʢʦʤ, ʘ 1-ʷ ʤʠʥʝʨʥʘʷ ʨʦʪʘ (ʢʘʧʠʪʘʥʘ 
ɺʠʪʦʚʪʦʚʘ) ʫ ʛʣʘʚʥʳʭ ʚʦʨʦʪ. 

ʃʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨʳ, ʚʳʙʝʞʘʚ ʠʟ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʥʘʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʢ 
ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʟʘʥʷʪʦʡ ʤʦʩʢʦʚʮʘʤʠ. ʅʘʜʣʝʞʘʣʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʝʱʝ 
ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʳʭ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʡ. ɺʩʝ ʙʳʚʰʠʝ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʩ 
ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʳʤ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦʤ ʩʣʝʜʠʣʠ ʟʘʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʥʘ 
ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ ʠ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʷʭ ʠ ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʩ ʨʘʩʩʧʨʦʩʘʤʠ 
ʢ ʣʠʮʘʤ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ, ʦʪʪʫʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʚʰʠʤ. 
ɺʩʢʦʨʝ ʫʟʥʘʣʠ ʤʳ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʚʠʣ ʫ ʟʜʘʥʠʷ ʛʣʘʚʥʦʛʦ 
ʰʪʘʙʘ 1-ʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʪʦʛʜʘ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʧʦʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʨʫʞʝʡʥʳʝ ʚʳʩʪʨʝʣʳ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʝʚ ʥʘ ʧʦʜʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ, ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ, ʢʦʥʷ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʨʫʞʴʷ ʠ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʧʨʠ ʩʝʙʝ ʦʜʥʫ ʪʦʣʴʢʦ ʨʦʪʫ 
ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʪʨʠ ʬʫʟʝʣʝʨʥʳʝ ʩ ʧʦʣʢʦʚʳʤ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ-ʤʘʡʦʨʦʤ ʀʩʣʝʥʴʝʚʳʤ [ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣ ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ] ʧʦʩʣʘʣ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʧʨʠʢʘʟʘʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʫ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʛʦ ʙʫʣʴʚʘʨʘ, ʣʠʮʦʤ ʢ 
ʟʜʘʥʠʶ ʩʝʥʘʪʘ. ɿʘʪʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʳʡ ʨʦʪʦʶ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʜʚʠʥʫʣʩʷ ʪʘʢʞʝ ʢ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʟʘʥʷʪʦʡ 
ʚʦʟʤʫʪʠʚʰʠʤʠʩʷ ʨʦʪʘʤʠ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʦʪ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʘ ʨʘʩʩʳʧʘʥʘ ʚʧʝʨʝʜʠ ʟʘʩʪʨʝʣʴʱʠʯʴʷ ʮʝʧʴ. ʅʘ ʧʫʪʠ 
ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʣʘʣ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ 
ʇʝʨʦʚʩʢʦʛʦ [ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʠ ʦʨʝʥʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-



ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ] ʟʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʢʦʥʥʳʤ ʧʦʣʢʦʤ. 

ʇʨʠʯʠʥʘ ʨʘʟʜʘʚʰʠʭʩʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ ʙʳʣʘ 
ʩʣʝʜʫʶʱʘʷ: ʩ.-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʛʨʘʬ 
ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ, ʠʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʦʜʭʦʜʠʣ ʢ 1-ʤʫ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʝ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʢ ʤʷʪʩʞʧʳʤ ʩʦʣʜʘʪʘʤ, ʜʘʙʳ ʚʳʚʝʩʪʴ ʠʭ ʠʟ .
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʚʝʣʠ ʠʭ, ʠʭ ʞʝ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ. 
ʇʦʣʫʯʠʚ ʥʘ ʵʪʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ, ʛʨʘʬ ʩʝʣ ʫ ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʢʘʟʘʨʤ 
ʥʘ ʧʦʜʘʥʥʫʶ ʝʤʫ ʣʦʰʘʜʴ ʠ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʩʚʦʝʛʦ, ʧʦʨʫʯʠʢʘ ɹʘʰʫʮʢʦʛʦ, ʩʳʥʘ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʛʦ ʟʘ ʥʠʤ ʧʝʰʢʦʤ, ʧʨʦʝʭʘʣ ʯʨʝʟ ʛʫʩʪʫʶ ʪʦʣʧʫ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʦʢʨʫʞʘʚʰʫʶ ʤʦʩʢʦʚʮʝʚ, ʩʪʘʣ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʠʭ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʜʦʣʛʫ, ʦʙʲʷʩʥʷʷ, ʢʘʢ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦ ʠʭ ʦʙʤʘʥʫʣʠ. ʉʦʣʜʘʪʳ 
ʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʫʰʘʣʠ ʩʣʦʚʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʣʶʙʠʤʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ, 
ʜʝʨʞʘ ʨʫʞʴʷ ʧʦʜ ʧʨʠʢʣʘʜ ʠ ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʩʤʫʱʝʥʥʳʤʠ. ɺ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʜʘʣʩʷ ʚʳʩʪʨʝʣ. ʃʦʰʘʜʴ ʛʨʘʬʘ ʨʚʘʥʫʣʘʩʴ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʦʥ ʫʧʘʣ 
ʩ ʥʝʝ ʥʘ ʨʫʢʠ ʙʨʦʩʠʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦʜʝʨʞʘʪʴ ʝʛʦ, ɹʘʰʫʮʢʦʛʦ [ɸ.ʇ. 
ɹʘʰʫʮʢʠʡ ʙʳʣ ʩʪʦʣʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʝʥ, ʯʪʦ ʦʙʝʱʘʣ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʥʘʤ ʟʘʧʠʩʢʫ ʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʜʥʝ ʞʠʟʥʠ ʝʛʦ ʙʳʚʰʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ, ʛʨ. ʄ. ɸ. ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ. 
ɺ ʦʞʠʜʘʥʠʠ, ʧʦʢʘ ʜʦʩʫʛ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ɸ. ʇ. ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʝʛʦ ʦʙʝʱʘʥʠʝ, ʥʝ 
ʣʠʰʥʠʤ ʩʯʠʪʘʝʤ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʟʜʝʩʴ ʝʛʦ ʨʘʩʩʢʘʟ, ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʡ ʩ ʝʛʦ ʩʣʦʚ: 
"ʇʦ ʫʪʨʫ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ, ʛʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʙʳʣ ʥʘ ʟʘʚʪʨʘʢʝ ʫ 
ʪʘʥʮʦʚʱʠʮʳ ʊʝʣʝʰʝʚʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʣʶʙʠʣ ʧʣʘʪʦʥʠʯʝʩʢʠ ʠ ʵʪʦʡ 
ʧʣʘʪʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʥʦ ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʝʞʝʣʠ ʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʚʘʣ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʝʛʦ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʘʥʥʦʩʪʝʡ. 
"ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʟʘʚʪʨʘʢʘ ʦʥ ʫʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ 
ʧʨʠʩʷʛʘʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ; ʦʥ ʩʢʘʯʝʪ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʠ 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʫʚʝʱʝʚʘʪʴ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʛʦ ʦʪʪʘʣʢʠʚʘʶʪ ʠ ʜʘʞʝ ʦʜʠʥ 
ʠʟ ʥʠʭ ʚʟʷʣ ʝʛʦ ʟʘ ʚʦʨʦʪʥʠʢ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʛʨʘʬ ʩʧʝʰʠʪ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʩʪʘʝʪ ʥʘ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʦʤ; 
ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʘʜʦʙʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʤʝʨʳ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ, ʧʨʠʩʦʚʦʢʫʧʠʚ: 
"Voyez, sire, dans quel etat ils m'ont mis". ʅʘ ʵʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʝʤʫ 
ʩʢʘʟʘʣ: "ʯʪʦ ʦʥ, ʢʘʢ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ, ʜʦʣʞʝʥ ʝʤʫ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʤʫ ʚʟʷʪʴ ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʠ 
ʠʜʪʠ ʩ ʥʠʤ ʧʨʦʪʠʚ ʤʦʩʢʦʚʮʝʚ ʠ ʣʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨ". ɻʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ 
ʩʘʜʠʪʩʷ ʥʘ ʠʟʚʦʱʠʢʘ ʠ ʩʧʝʰʠʪ ʚ ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʢʘʟʘʨʤʳ, ʛʜʝ 
ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʝʜʣʘʪʴ ʣʦʰʘʜʝʡ. 
"ʇʨʦʭʦʜʠʪʴ 1/4 ʯʘʩʘ, ʧʦʣʯʘʩʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ ʙʦʣʝʝ, ʥʦ ʢʠʨʘʩʠʨʳ ʥʝ 
ʚʳʝʟʞʘʶʪ: ʧʨʦʤʝʜʣʝʥʠʝ ʵʪʦ, ʢʘʢ ʫʟʥʘʣʠ ʧʦʩʣʝ, ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʦʬʠʮʝʨ ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʠʠ, ʢʥʷʟʴ ɸ.ʇ. ʆʜʦʝʚʩʢʠʡ, ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ʚ 
ʟʘʛʦʚʦʨʝ, ʙʝʛʘʣ ʧʦ ʢʦʥʶʰʥʷʤ, ʛʦʚʦʨʷ ʩʦʣʜʘʪʘʤ: "ʵʪʦ ʣʦʞʥʘʷ ʪʨʝʚʦʛʘ ʠ 
ʯʪʦ ʩʝʜʣʘʪʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ". 
"ɻʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʪʝʨʷʝʪ ʪʝʨʧʝʥʠʝ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʣʦʰʘʜʴ, ʯʪʦʙʳ ʝʭʘʪʴ ʢ 
ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘʤ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤ ʝʛʦ: "ʚʧʨʦʯʝʤ, ʷ ʦʯʝʥʴ ʨʘʜ, ʯʪʦ 
ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʠʷ ʥʝ ʧʦʪʦʨʦʧʠʣʘʩʴ ʚʳʝʟʞʘʪʴ; ʷ ʙʝʟ ʥʠʭ ʦʜʠʥ ʫʛʦʚʦʨʶ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, ʪʫʪ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʜʥʠ ʧʦʚʝʩʳ, ʜʘ ʠ ʥʝ ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʨʦʚʴ ʧʨʦʣʠʣʘʩʴ ʚ ʜʝʥʴ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʛʦʩʫʜʘʨʷ". 



"ɹʫʥʪʦʚʱʠʢʠ, ʫʚʠʜʷ ʝʛʦ, ʩʜʝʣʘʣʠ ʝʤʫ ʥʘ ʢʘʨʘʫʣ ʠ ʢʨʠʯʘʣʠ: "ʫʨʘ!" ɻʨʘʬ 
ʚʳʥʫʣ ʰʧʘʛʫ ʠ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʷ ʠʤ, ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʯʪʦ ʰʧʘʛʘ ʵʪʘ ʧʦʜʘʨʝʥʘ ʝʤʫ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʝʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚ ʟʥʘʢ ʜʨʫʞʙʳ - ʫʚʝʨʷʣ ʠʭ, ʯʪʦ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʦʪʨʝʢʩʷ ʦʪ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʠ ʥʠ ʧʦʜ ʢʘʢʠʤ ʚʠʜʦʤ ʥʝ ʭʦʯʝʪ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʪʴ; ʥʝʫʞʝʣʠ, ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʦʥ, ʷ ʠʟʤʝʥʶ ʤʦʝʤʫ ʜʨʫʛʫ?" 
"ʋʙʝʞʜʝʥʠʷ ʝʛʦ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʪʱʝʪʥʳ. 
"- ʈʘʟʚʝ ʥʝʪ ʤʝʞʜʫ ʚʘʤʠ ʩʪʘʨʳʭ ʩʦʣʜʘʪ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʦʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʩʦ 
ʤʥʦʡ ʥʝ ʩʣʫʞʠʣʠ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʤʝʥʷ ʟʥʘʣʠ? 
"ʄʦʣʯʘʥʠʝ. 
"- ʗ ʚʠʞʫ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ, ʯʪʦ ʪʫʪ ʦʜʥʠ ʤʘʣʴʯʠʰʢʠ; - ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ ʠ 
ʫʙʝʞʜʘʝʪ ʠʭ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʦʨʫʞʠʝ ʠ ʧʨʦʩʠʪʴ ʦ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʠ. 
"ʉʦʣʜʘʪʳ ʢʦʣʝʙʣʶʪʩʷ, ʥʦ ʥʝʢʪʦ ʠʟ ʢʘʨʝ ʟʘʢʨʠʯʘʣ: "ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʟʜʦʨ, ʯʪʦ 
ʥʝ ʥʘʜʦʙʥʦ ʚʝʨʠʪʴ ʝʤʫ!" ʠ ʚ ʵʪʦ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʨʘʟʜʘʝʪʩʷ ʧʠʩʪʦʣʝʪʥʳʡ 
ʚʳʩʪʨʝʣ. ɻʨʘʬ, ʧʨʦʥʟʝʥʥʳʡ ʧʫʣʝʶ, ʧʘʜʘʝʪ ʩ ʣʦʰʘʜʠ ʥʘ ʨʫʢʠ ɹʘʰʫʮʢʦʤʫ ʠ 
ʚ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʫʶ ʦʪ ʪʦʛʦ ʩʫʤʘʪʦʭʫ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʫ ʥʘʥʝʩʣʠ ʝʱʝ ʫʜʘʨ ʰʪʳʢʦʤ. 
ɽʛʦ ʭʦʪʝʣʠ ʦʪʥʝʩʪʠ ʢ ʥʝʤʫ ʚ ʜʦʤ, ʥʦ ʦʥ, ʩʢʘʟʘʚʰʠ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ 
ʨʘʥʘ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʘʷ, ʚʝʣʝʣ ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʝʛʦ ʥʘ ʩʦʣʜʘʪʩʢʫʶ ʢʦʡʢʫ ʚ 
ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨ. ʂʘʟʘʨʤʘʭ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ ʥʝʩʣʠ ʝʛʦ ʤʠʤʦ ʢʦʥʥʦ-
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʧʦʣʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʫʞʝ ʚʳʩʪʨʦʝʥ, ʥʠʢʪʦ ʠʟ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʥʝ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʨʘʥʝʥʦʤʫ ʛʝʨʦʶ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʤʷ 
ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝʤ ʥʘʰʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʣʝʪʦʧʠʩʝʡ; ʪʫʪ ʙʳʣʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʣʠʮʘ, ʚʳʟʳʚʘʚʰʠʝʩʷ ʝʛʦ ʜʨʫʟʴʷʤʠ ʠ ʙʳʚʰʠʝ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʚ ʜʦʤʝ 
ʝʛʦ, ʠ ʪʝ ʜʘʞʝ ʥʝ ʠʟʲʷʚʠʣʠ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ. 
"ʗ ʜʦʚʝʨʰʫ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʧʦʜʣʦʩʪʝʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʦʚ ʥʘʰʠʭ, ʩʢʘʟʘʚʰʠ, ʯʪʦ 
ʢʦʛʜʘ, ʧʦ ʧʨʠʥʝʩʝʥʠʠ ʝʛʦ ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ, ʥʘʯʘʣʠ ʝʛʦ ʨʘʟʜʝʚʘʪʴ, ʪʦ ʫ ʥʝʛʦ 
ʫʢʨʘʣʠ ʯʘʩʳ ʠ ʢʦʣʴʮʦ, ʧʦʜʘʨʝʥʥʦʝ ʝʤʫ ʟʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʶ. 
"ɺ ʩʢʦʨʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʲʝʭʘʣʠʩʴ ʚʨʘʯʠ, ʠ ʥʘ ʫʪʝʰʝʥʠʷ ʠʭ ʛʨʘʬ ʦʪʚʝʯʘʣ 
ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʥʘʝʪ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʜʦʣʞʥʦ ʫʤʝʨʝʪʴ. ʂʦʛʜʘ ʚʳʨʝʟʳʚʘʣʠ ʠʟ 
ʝʛʦ ʨʘʥʳ ʧʫʣʶ, ʪʦ ʦʥ, ʧʦʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʝʝ, ʩʢʘʟʘʣ: "ʗ ʫʚʝʨʝʥ ʙʳʣ, ʯʪʦ ʚ 
ʤʝʥʷ ʚʳʩʪʨʝʣʠʣ ʥʝ ʩʦʣʜʘʪ, ʘ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʰʘʣʫʥ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʵʪʘ ʧʫʣʷ 
ʥʝ ʨʫʞʝʡʥʘʷ". 
"ʆʥ ʥʝ ʠʩʧʫʩʪʠʣ ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʞʘʣʦʙʳ ʠ ʧʦʯʪʠ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʩʦʭʨʘʥʷʣ 
ʤʦʣʯʘʥʠʝ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʙʦʣʴ ʫʩʠʣʠʣʘʩʴ, ʪʦ ʦʥ ʟʘʢʫʩʳʚʘʣ ʩʝʙʝ ʛʫʙʳ ʠ 
ʠʥʦʛʜʘ ʜʦ ʢʨʦʚʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʩʳʣʘʣ ʥʘʚʝʜʳʚʘʪʴʩʷ ʦ ʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝ 
ʩ ʠʟʚʠʥʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʪʦʡʪʠ ʥʠ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʦʪ ʤʘʪʝʨʠ ʠ 
ʩʫʧʨʫʛʠ, ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷʤʠ ʠʩʧʫʛʘʥʥʳʭ. ʇʦʜ ʚʝʯʝʨ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʩʣʘʣ ʢ 
ʥʝʤʫ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ. ʗ ʚʠʜʝʣ 
ʧʦʜʣʠʥʥʠʢ ʝʛʦ ʫ ʩʝʩʪʨʳ ʛʨʘʬʘ, ʉʪʦʨʦʞʝʥʢʦʚʦʡ, ʠ ʩʧʠʩʘʣ ʩ ʥʝʛʦ ʢʦʧʠʶ: 
"ʄʦʡ ʜʨʫʛ, ʤʦʡ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʄʠʭʘʡʣʦ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ, ʜʘ ʚʦʟʥʘʛʨʘʜʠʪ ʪʝʙʷ ɹʦʛ 
ʟʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʪʳ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʩʜʝʣʘʣ. ʋʧʦʚʘʡ ʥʘ ɹʦʛʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ʫʧʦʚʘʶ, ʦʥ ʥʝ ʣʠʰʠʪ ʤʝʥʷ ʜʨʫʛʘ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ ʤʦʛ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʩʝʨʜʮʫ, ʷ ʙʳ 
ʧʨʠ ʪʝʙʝ ʫʞʝ ʙʳʣ, ʥʦ ʜʦʣʛ ʤʦʡ ʤʝʥʷ ʟʜʝʩʴ ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʪ. ʄʥʝ ʪʷʞʝʣ 
ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ, ʥʦ ʷ ʠʤʝʣ ʫʪʝʰʝʥʠʝ ʥʠ ʩ ʯʝʤ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦʝ, ʠʙʦ 
ʚʠʜʝʣ ʚ ʪʝʙʝ, ʚʦ ʚʩʝʭ, ʚʦ ʚʩʝʤ ʥʘʨʦʜʝ ʜʨʫʟʝʡ, ʜʝʪʝʡ: ɼʘ ʜʘʩʪ ʤʥʝ ɹʦʛ 
ʚʩʝʱʝʜʨʳʡ ʩʠʣʳ ʠʤ ʟʘ ʪʦ ʚʦʟʜʘʪʴ, ʚʩʷ ʞʠʟʥʴ ʤʦʷ ʥʘ ʪʦ ʧʦʩʚʷʪʠʪʩʷ. 
ʊʚʦʡ ʜʨʫʛ ʠʩʢʨʝʥʥʠʡ, ʅʠʢʦʣʘʡ." 
"ɻʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʩʘʤ ʭʦʪʝʣ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ, ʥʦ ʩʢʦʣʴ ʤʥʦʛʦ ʥʠ 
ʩʪʘʚʠʣʠ ʧʦʜʣʝ ʥʝʛʦ ʩʚʝʯʝʡ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ, ʩʠʣʳ ʝʛʦ ʪʦʛʦ ʝʤʫ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ; ʢʦʛʜʘ ʞʝ ʝʤʫ ʧʨʦʯʣʠ ʝʛʦ, ʪʦ ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʧʠʩʴʤʦ ʵʪʦ 



ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʩ ʥʠʤ ʚ ʛʨʦʙ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ ʧʝʨʝʤʝʥʠʣ ʩʚʦʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʠ 
ʧʨʦʜʠʢʪʦʚʘʣ ʩʚʦʝ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ, ʠʣʠ ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʨʦʩʴʙʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, 
ʟʘʢʣʶʯʘʚʰʫʶʩʷ ʚ ʪʨʝʭ ʩʪʘʪʴʷʭ: 
1) ʇʠʩʴʤʦ ʩʠʝ ʦʪʦʩʣʘʪʴ ʢ ʨʦʜʥʳʤ. 
2) ʂʨʝʩʪʴʷʥ ʝʛʦ ʦʪʧʫʩʪʠʪʴ ʥʘ ʚʦʣʶ. 
3) ɼʨʫʛʘ ʝʛʦ, ʄʘʡʢʦʚʘ, ʥʝ ʟʘʙʳʪʴ. 
"ʏʘʩʦʚ ʚ 9 ʦʥ ʠʩʧʦʚʝʜʘʣʩʷ ʠ ʧʨʠʦʙʱʘʣʩʷ ʩʚ. ʊʘʠʥ, ʘ ʚ ʧʦʣʥʦʯʴ ʥʘʯʘʣʩʷ 
ʙʨʝʜ, ʧʨʝʜʚʝʩʪʥʠʢ ʢʦʥʯʠʥʳ. ɹʦʨʝʥʠʝ ʩʦ ʩʤʝʨʪʴʶ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʯʘʩʦʚ ʜʦ 
3-ʭ, ʠ ʦʥ ʫʤʝʨ ʚ ʙʝʩʧʘʤʷʪʩʪʚʝ, ʛʦʚʦʨʷ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʶ, ʪʦ ʧʦ-
ʨʫʩʩʢʠ, ʪʦ ʧʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ". 
ʈʘʩʩʢʘʟ ʵʪʦʪ ʤʳ ʧʝʯʘʪʘʝʤ ʩ ʠʤʝʶʱʝʛʦʩʷ ʫ ʥʘʩ ʩʧʠʩʢʘ; ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥ 
ʚ 1861 ʛ. ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʘʣʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʤ "ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ ʉʙʦʨʥʠʢʝ"], 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʯʝʣʦʚʝʢ ʠʟ ʪʦʣʧʳ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʝʨʝʥʝʩ 
ʪʷʞʝʣʦ ʨʘʥʝʥʥʦʛʦ ʛʨʘʬʘ ʚ ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʢʘʟʘʨʤʳ. 
ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʨʘʥʝʥ ʚʳʩʪʨʝʣʦʤ, ʧʦʯʪʠ ʚ 
ʫʧʦʨ, ʠʟ ʧʠʩʪʦʣʝʪʘ ʚ ʙʦʢ ʦʪʩʪʘʚʥʳʤ ʧʦʨʫʯʠʢʦʤ ʂʘʭʦʚʩʢʠʤ, ʦʜʥʠʤ 
ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ʩʪʦʷʚʰʠʤ ʚ ʪʦʣʧʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʟʘ ʣʦʰʘʜʴʶ 
ʛʨʘʬʘ. ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʥʝʩʣʠ ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ ʚ ʪʦʣʧʫ ʥʘʨʦʜʘ, ʝʛʦ ʦʢʨʫʞʘʚʰʝʛʦ. 

ʂʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʣʝʜʫʷ ʚʧʝʨʝʜʠ ʨʦʪʳ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʩʷ ʢ ʫʛʣʫ ʜʦʤʘ ʢʥʷʟʷ ʃʦʙʘʥʦʚʘ 
(ʥʳʥʝ ʜʦʤ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ), ʢ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤʫ ʧʨʠʙʳʣʴ ʥʘ ʨʳʩʷʭ 
ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʢʦʥʥʳʡ ʧʦʣʢ, ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ ʩʚʦʝʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ, 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʛʨʘʬʘ ʆʨʣʦʚʘ [ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʢʥʷʟʴ ʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ] ʠ ʙʳʣ ʧʦʩʪʨʦʝʥ ʠʤ ʚ ʵʩʢʘʜʨʦʥʥʦʡ ʢʦʣʦʥʥʝ, 
ʣʠʮʦʤ ʢ ʧʣʦʱʘʜʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʲʝʭʘʣ ʚ ʧʦʣʢʫ, ʙʳʣ ʠʤ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʥ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤʠ ʢʨʠʢʘʤʠ "ʫʨʘ!", ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ, ʚʳʜʚʠʥʫʚ 
ʧʦʣʢ ʙʦʣʝʝ ʚʧʝʨʝʜ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʧʨʦʪʠʚ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ 
ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʚ ʥʝʩʪʨʦʡʥʦʡ ʛʫʩʪʦʡ ʢʦʣʦʥʠʠ, ʩʪʦʷʣʠ 
ʨʦʪʳ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʪʳʣʦʤ ʢ ʟʜʘʥʠʶ ʩʝʥʘʪʘ. 
ʉʦʣʜʘʪʳ ʩʪʦʷʣʠ ʩ ʥʝʙʨʝʞʥʦ ʦʜʝʪʦʶ ʘʤʫʥʠʮʠʝʶ ʠ ʨʘʩʩʪʝʛʥʫʪʳʤʠ 
ʰʠʥʝʣʷʤʠ. ʀʟ ʩʨʝʜʳ ʠʭ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʛʨʦʤʢʠʝ ʢʨʠʢʠ ʠ 
ʥʝʫʤʦʣʢʘʣ ʰʫʤʥʳʡ ʛʦʚʦʨ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʚʰʠʡʩʷ ʠ ʥʘ ʛʫʩʪʳʝ ʤʘʩʩʳ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʟʘʧʨʫʞʘʚʰʝʛʦ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ. ʀʟʨʝʜʢʘ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ 
ʚʦʩʢʣʠʮʘʥʠʷ: "ʫʨʘ! ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ!". 



ɹʠʣʦ ʪʨʠ ʯʘʩʘ. ɺʪʦʨʠʯʥʦ ʨʘʟʜʘʣʠʩʴ ʠʟ. ʪʦʣʧʳ ʤʷʪʝʞʥʳʭ ʩʦʣʜʘʪ 
ʚʳʩʪʨʝʣʳ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ, ʭʨʘʙʨʦʛʦ, ʧʨʝʩʪʘʨʝʣʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɺʦʠʥʦʚʘ, ʪʘʢʞʝ 
ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʦ ʧʳʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚʨʘʟʫʤʠʪʴ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʥʳʭ ʤʦʩʢʦʚʮʝʚ, ʥʦ 
ʦʩʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚʧʨʦʯʝʤ ʥʝʚʨʝʜʠʤʳʤ. 

ɺʩʣʝʜ ʟʘ ʩʠʤ ʙʳʣʦ ʜʦʥʝʩʝʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʯʪʦ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʵʢʠʧʘʞ, ʟʘ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣ ʧʦʩʣʘʥ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ɹʠʙʠʢʦʚ, ʪʘʢʞʝ ʚʦʟʤʫʪʠʣʩʷ ʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʢ ʤʷʪʝʞʥʳʤ ʨʦʪʘʤ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. 
ʄʘʪʨʦʩʳ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ, ʫʚʣʝʯʝʥʥʳʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʠʟ ʩʚʦʠʭ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʝʱʝ ʫʪʨʦʤ ʪʦʛʦ ʜʥʷ, ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʫʧʦʨʥʦ ʧʨʠʩʷʛʥʫʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʥʦ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʚʦʠʭ ʢʘʟʘʨʤ, 
ʧʦʢʘ ʥʝ ʧʦʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʚʳʩʪʨʝʣʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. 
ʊʦʛʜʘ, ʫʚʣʝʯʝʥʥʘʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʵʢʠʧʘʞʘ, ʥʝ ʩʣʫʰʘʷ ʫʚʝʱʘʥʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ, ʢʘʧʠʪʘʥʘ 1-ʛʦ 
ʨʘʥʛʘ ʂʘʯʘʣʦʚʘ, ʩʪʘʨʘʚʰʝʛʦʩʷ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʝʝ, ʚʳʰʣʘ ʠʟ ʢʘʟʘʨʤ ʩʚʦʠʭ 
ʠ ʧʨʦʙʝʞʘʚ ɻʘʣʝʨʥʫʶ ʫʣʠʮʫ, ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ, ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ, ʢ ʨʦʪʘʤ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʧʨʠʤʢʥʫʚ ʢ 
ʧʨʘʚʦʤʫ ʠʭ ʬʣʘʥʛʫ, ʣʠʮʦʤ ʢ ʠʩʘʢʠʝʚʩʢʦʤʫ ʩʦʙʦʨʫ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʨʝʟʘʪʴ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ, ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʥʳʤ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʢ ʥʠʤ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʵʢʠʧʘʞʘ, ʧʦʩʣʘʣ ʪʦʛʜʘ 
ʥʘʭʦʜʠʚʰʫʶʩʷ ʧʨʠ ʥʝʤ ʨʦʪʫ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʝʝ ʢʘʧʠʪʘʥʘ 
ʀʛʥʘʪʴʝʚʘ [ʅʳʥʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ, ʯʣʝʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʠ 
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʨʦʰʝʥʠʡ], ʟʘʥʷʪʴ ʚʲʝʟʜ ʥʘ ʠʩʘʢʠʝʚʩʢʠʡ 
ʤʦʩʪ. ʆʪʧʨʘʚʠʚ, ʚʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ, ʛʦʥʮʦʚ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʤʠ 
ʧʦʣʢʘʤʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʦʜʥʦʛʦ ʣʠʰʴ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʧʦʝʭʘʣ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʦʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʜʣʷ 
ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʤʝʨ ʢ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ ʤʷʪʝʞʘ. 

ʇʨʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʠ ʝʛʦ ʢ ʮʝʧʠ ʟʘʩʪʨʝʣʴʱʠʢʦʚ, ʧʨʠʢʨʳʚʘʚʰʝʡ ʪʦʣʧʳ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʠʟ ʥʝʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ. ɺʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ 
ʥʘʟʘʜ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʰʝʣ ʥʘ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ 
ʪʫʜʘ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʄʧʭʘʠʣʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʯʝʪʳʨʝ ʨʦʪʳ 1-ʛʦ ʠ 2-
ʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʭ 
ʟʘ ʨʦʪʘʤʠ, ʫʚʣʝʯʝʥʥʳʤʠ ʚ ʤʷʪʝʞ ʢʥʷʟʝʤ ʑʝʧʠʥʳʤ-ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʤ ʠ 
ʄʠʭʘʠʣʦʤ ɹʝʩʪʫʞʝʚʳʤ. ʇʦʩʣʝ ʫʭʦʜʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʦʥʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʚ 
ʢʘʟʘʨʤʘʭ, ʥʦ ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʷ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ 
ʧʝʭʦʪʳ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʘ ɹʠʩʪʨʦʤʘ ʠ ʢʦʨʧʫʩʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ 
ʛʝʥʝʨʘʣ ʦʪ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ɺʦʠʥʦʚʘ, ʫʧʦʨʥʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʧʨʠʩʷʛʘʪʴ, 
ʧʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ ʠʭ ʦʙʤʘʥʳʚʘʶʪ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʫʟʥʘʚ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʢʘʟʘʨʤʳ ʠ ʥʘ ʧʦʣʢʦʚʦʤ ʜʚʦʨʝ 
ʥʘʰʝʣ ʵʪʠ ʯʝʪʳʨʝ ʨʦʪʳ, ʚʳʩʪʨʦʝʥʥʳʤʠ ʧʨʝʜ ʘʥʘʣʦʝʤ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʩʪʦʷʣ ʧʦʣʢʦʚʦʡ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʚ ʦʙʣʘʯʝʥʠʠ. ɽʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ ʙʳʣ ʰʝʬʦʤ 
ʧʦʣʢʘ ʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ 1-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʧʝʭʦʪʥʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 



ʩʦʩʪʦʷʣ ʪʦʛʜʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ. ʉʦʣʜʘʪʳ ʨʘʜʦʩʪʥʦ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʰʝʬʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʩʯʠʪʘʣʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʤ. 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʙʲʷʩʥʠʣ ʦʙʤʘʥʫʪʳʤ ʩʦʣʜʘʪʘʤ ʚʩʝ ʠʩʪʠʥʥʳʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʦʮʘʨʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʠ ʫʩʧʝʣ 
ʚʳʚʝʩʪʴ ʠʭ ʠʟ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʭ ʚʚʝʣʠ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ. 
ʏʪʦʙʳ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʚʨʘʟʫʤʠʪʴ ʠ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ ʠʭ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʪʫʪ 
ʞʝ, ʫ ʘʥʘʣʦʷ, ʧʨʠʥʝʩ ʩʘʤ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʝʡʰʫʶ ʧʨʠʩʷʛʫ, 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʥʘʣʠʯʥʳʤʠ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ ʠ ʥʠʞʥʠʤʠ ʯʠʥʘʤʠ ʧʦʣʢʘ. ʇʦ 
ʧʨʠʥʝʩʝʥʠʠ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʦʥ ʣʠʯʥʦ ʧʦʚʝʣ ʠʭ, ʩʣʝʜʫʷ ʧʝʰʢʦʤ, ʥʘ 
ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ. ʇʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʪʘʤ ʨʦʪ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, 
ʦʬʠʮʝʨʳ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʥʝʤʫ ʠ ʫʤʦʣʷʣʠ ʝʛʦ ʜʦʟʚʦʣʠʪʴ ʠʤ ʠ ʚʩʝʤ 
ʥʠʞʥʠʤ ʯʠʥʘʤ ʥʘʧʘʩʪʴ ʥʘ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ; ʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ, ʯʪʦ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ ʠ ʙʝʟ ʧʨʦʣʠʪʠʷ ʢʨʦʚʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʢ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʵʪʦ ʥʝ ʩʦʠʟʚʦʣʠʣ; ʚ ʟʥʘʢ ʞʝ ʜʦʚʝʨʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʢ 
ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ ʯʫʚʩʪʚ ʧʨʠʙʳʚʰʠʭ ʨʦʪ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʫ ʫʛʣʘ 
ʟʘʙʦʨʘ, ʠʩʘʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʧʨʦʪʠʚ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʟʘʪʝʤ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʠʣ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ 
ʩʚʦʝʛʦ, ʜʦʟʚʦʣʠʪʴ ʝʤʫ ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʠʟ ʩʪʘʨʳʭ ʠ ʧʦʣʴʟʫʶʱʠʭʩʷ 
ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʠʜʪʠ ʫʛʦʚʦʨʠʪʴ ʫʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʩʚʦʠʭ, 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʜʦʣʛʫ, ʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʠʣ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʣʠ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʢ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʦʜʥʘ ʟʘ 
ʜʨʫʛʦʡ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʯʘʩʪʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ: ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʠʡ 
ʧʦʣʢ, 2-ʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠ ʧʝʨʚʳʝ 
ʜʚʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ. ʆʙʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʙʳʣʠ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʟʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʤʝʩʪʘ, ʦʜʠʥ ʟʘ 
ʜʨʫʛʠʤ, ʧʦ ʣʝʚʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʠʩʘʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʩʦʙʦʨʘ, ʧʨʷʤʦ ʧʨʦʪʠʚ 
ʤʷʪʝʞʥʦʛʦ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʵʢʠʧʘʞʘ. 2-ʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʩʴ ʢ 3-ʤ ʨʦʪʘʤ ʧʝʨʚʦʛʦ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʧʨʠʤʢʥʫʣ ʢ ʧʨʘʚʦʤʫ ʬʣʘʥʛʫ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʢʦʥʥʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ, ʚʳʩʪʨʦʝʥʥʦʛʦ ʣʠʮʦʤ ʢ ʟʜʘʥʠʶ ʩʝʥʘʪʘ; ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʠʡ ʧʦʣʢ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʙʳʣ ʚ ʨʝʟʝʨʚ ʥʘ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. 

ʕʪʦ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʧʨʠʙʳʚʘʥʠʝ ʢ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʯʠʩʣʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʧʨʝʙʳʚʰʠʭ ʚʝʨʥʳʤʠ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʘʣʦ ʦʜʥʘʢʦ ʞ ʢʨʘʡʥʝʝ ʫʧʦʨʩʪʚʦ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ. ʆʙʤʘʥʫʪʳʝ 
ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ ʠ ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʝʤʳʝ ʜʨʫʛʠʤʠ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʩʦʣʜʘʪʳ ʥʝ 
ʧʦʜʜʘʚʘʣʠʩʴ ʥʠʢʘʢʠʤ ʫʚʝʱʝʚʘʥʠʷʤ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʩʚʦʝ ʧʘʩʩʠʚʥʦʝ 
ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ. ɿʘʛʦʚʦʨʱʠʢʠ ʨʘʟʥʳʭ ʟʚʘʥʠʡ ʧʦʜʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʩʦʣʜʘʪ ʠ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʝ ʠʭ ʪʦʣʧʳ ʥʘʨʦʜʘ ʢʨʠʯʘʪʴ: "ʜʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ"; ʫʚʝʨʷʶʪ, ʯʪʦ ʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ ʠʥʦʛʜʘ 
ʚʦʟʛʣʘʩʳ: "ʜʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷ!" 

ʅʘʩʪʘʚʘʣʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ ʤʷʪʝʞʫ. ʅʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʧʨʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝ ʧʨʠʥʮ ɽʚʛʝʥʠʡ ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʠʡ, ʧʦʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʨʘʟʦʛʥʘʪʴ 



ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʶ ʘʪʘʢʦʶ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʘʤ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ 
ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʮʘʤ ʙʨʦʩʠʪʴʩʷ ʚ ʘʪʘʢʫ, ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ ʆʨʣʦʚ ʧʦʚʝʣ ʠʭ, 
ʧʦ-ʜʠʚʠʟʠʦʥʥʦ, ʧʨʦʪʠʚ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʘʪʘʢ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʳʤʠ, ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʛʦʣʦʣʝʜʠʮʳ, ʧʦʢʨʳʚʘʚʰʝʡ 
ʧʣʦʱʘʜʴ; ʥʝʧʦʜʢʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ ʦʩʪʨʳʝ ʰʠʧʳ, ʢʦʥʠ ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʮʝʚ 
ʩʧʦʪʳʢʘʣʠʩʴ, ʩʢʦʣʴʟʠʣʠ ʧʦ ʦʙʣʝʜʝʥʝʣʦʡ ʤʦʩʪʦʚʦʡ ʠ ʧʘʜʘʣʠ ʧʦʜ 
ʚʩʘʜʥʠʢʘʤʠ, ʫ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʪʦʤ ʥʝ ʙʳʣʠ ʦʪʧʫʱʝʥʳ ʧʘʣʘʰʠ. ʄʷʪʝʞʥʠʢʠ 
ʚʩʪʨʝʯʘʣʠ ʘʪʘʢʠ ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʮʦʚ ʙʘʪʘʣʴʥʳʤ ʦʛʥʝʤ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʠʟ 
ʥʠʭ ʧʝʨʝʨʘʥʠʣʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʜʠʚʠʟʠʦʥʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ 
ʙʘʨʦʥʘ ɺʝʣʣʠʦ [ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʦʪ-ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʠ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪ ʛ. 
ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʝʣʘ. ʆʥ ʙʳʣ ʨʘʥʝʥ ʚ ʨʫʢʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ ʦʪʥʷʣʠ. ʋʤʝʨ 
ʚ 1867 ʛʦʜʫ]. ʅʝ ʫʩʧʝʚ ʚʨʫʙʠʪʴʩʷ ʠ ʨʘʟʦʛʥʘʪʴ ʪʦʣʧʳ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ, 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʆʨʣʦʚ ʦʪʚʝʣ ʧʦʣʢ ʥʘʟʘʜ, ʥʘ ʧʨʝʞʥʝʝ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ. 
ɺ ʪʦ ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʢʦʥʥʦ-ʛʚʘʨʜʝʡʮʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʩʚʦʠ 
ʥʝʫʩʧʝʰʥʳʝ ʘʪʘʢʠ, ʧʨʠʩʢʘʢʘʣ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʢʦʥʥʦ-ʧʠʦʥʝʨʥʳʡ ʵʩʢʘʜʨʦʥ ʠ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ɿʘʩʩʘ, ʘʪʘʢʦʚʘʣ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ ʚʦ ʬʣʘʥʛʝ, ʦʪ ʢʦʥʥʦ-
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʤʘʥʝʞʘ, ʧʨʦʙʠʣʩʷ ʩʢʚʦʟʴ ʠʭ ʪʦʣʧʳ ʠ ʧʨʦʩʢʘʢʘʚ ʚʜʦʣʴ 
ʟʜʘʥʠʷ ʩʝʥʘʪʘ, ʧʨʠʩʪʨʦʠʣʩʷ ʢ ʨʦʪʝ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ, ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʫ 
ʠʩʘʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʤʦʩʪʘ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʝʝ ʚʳʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʠʪʴ 
ʢʦʥʝʮ ʫʚʝʣʠʯʠʚʰʝʡʩʷ, ʦʪ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʦʩʪʠ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʘʪʘʢ, 
ʜʝʨʟʦʩʪʠ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʛʨʦʟʠʚʰʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʶ 
ʩʪʦʣʠʮʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʥʷʚ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʝʛʦ ʝʛʦ ʥʘ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʛʨʘʬʘ ʊʦʣʣʷ, ʧʦʩʣʘʣ ʟʘ ʦʨʫʜʠʷʤʠ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʧʝʰʝʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, ʘ ʩʘʤ ʧʦʝʭʘʣ ʥʘ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʫʶ 
ʧʣʦʱʘʜʴ, ʧʨʠʥʷʪʴ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ ʢ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʶ ʤʷʪʝʞʘ. ʇʝʨʝʜ 
ʟʜʘʥʠʝʤ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʦʥ ʪʦʣʧʫ ʣʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʦ ʟʥʘʤʝʥʘʤʠ, ʥʦ ʙʝʟ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʧʦʜ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʦʜʥʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʨʫʯʠʢʘ ʇʘʥʦʚʘ, ʧʦʩʣʝ ʥʝʫʜʘʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ 
ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʟʠʤʥʠʤ ʜʚʦʨʮʦʤ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʥʘ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢ ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʤ ʝʝ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʟʥʘʷ 
ʫʤʳʩʣʘ ʫʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʚ ʦʙʤʘʥ ʣʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨʦʚ, ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʠʤ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʠ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴʩʷ, ʥʘ ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʢʨʠʢʦʤ: "ʤʳ ʟʘ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ!" - "ʂʦʛʜʘ ʪʘʢ, ʪʦ ʚʦʪ ʚʘʰʘ ʜʦʨʦʛʘ!", ʩʢʘʟʘʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʫʢʘʟʘʚ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʤ ʝʛʦ 
ʚʦʡʩʢʘʤ ʨʘʩʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʠ ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʣʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, 
ʧʨʦʙʝʞʘʚ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ ʣʦʰʘʜʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʢ ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʤ ʝʝ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ. 

ʕʪʘ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ ʩ ʫʚʣʝʯʝʥʥʳʤʠ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʨʦʪʘʤʠ 
ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʪʷʞʢʦ ʧʦʨʘʟʠʪʴ 
ʩʝʨʜʮʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ; ʥʦ, ʚʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ, ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʠ ʧʦʨʘʜʦʚʘʥʦ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ. ʅʘ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ 



ʧʣʦʱʘʜʠ ʷʚʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʢʘ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʨʦʪʳ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʢʘʧʠʪʘʥ ʢʥʷʟʴ ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ, ʫʩʧʝʚʰʠʡ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʡ ʚʟʚʦʜ ʵʪʦʡ ʨʦʪʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʨʦʪʘʤʠ 1-ʛʦ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʙʝʞʘʣ ʠʟ ʢʘʟʘʨʤ ʟʘ ʇʘʥʦʚʳʤ ʠ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʝʛʦ ʩʦ 
ʩʪʨʝʣʢʦʚʳʤ ʚʟʚʦʜʦʤ, ʫʜʝʨʞʘʥʥʳʤ ʜʦ ʪʦʛʦ ʚʟʚʦʜʥʳʤ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ, 
ʧʦʜʧʦʨʫʯʠʢʦʤ ʊʫʪʦʣʤʠʥʳʤ; ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʚ ʟʥʘʢ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ 
ʢʥʷʟʶ ʄʝʱʝʨʩʢʦʤʫ, ʟʘ ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʠʤ ʵʥʝʨʛʠʶ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʩʧʘʩʰʠʝ ʚʚʝʨʝʥʥʫʶ ʝʤʫ ʨʦʪʫ ʦʪ ʦʙʦʣʴʱʝʥʠʷ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʦʪʚʝʩʪʠ 
ʝʝ ʚ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʥʘ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʤʫ ʥʘ ʜʚʦʨʝ 
ʝʛʦ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʦʤʫ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ. 

ʅʘʩʪʫʧʠʣʘ ʪʦʤʠʪʝʣʴʥʘʷ ʪʠʰʠʥʘ, ʧʨʝʜʚʝʩʪʥʠʮʘ ʙʫʨʠ ʠ ʥʝ ʩʣʳʰʥʦ ʫʞʝ 
ʙʳʣʦ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ:. ʆʩʪʘʚʘʚʰʠʡʩʷ ʚ 
ʨʫʞʴʝ, ʧʦʩʣʝ ʚʥʝʟʘʧʥʦʛʦ ʠ ʝʱʝ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʥʦʛʦ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ 
ʣʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨʦʚ, ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ 
ʦʞʠʜʘʣ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ, ʜʣʷ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʦʪʠʚ 
ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ ʠ ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʞʝʣʘʣ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʙʝʩʧʨʝʜʝʣʴʥʫʶ ʩʚʦʶ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʧʝʨʝʞʠʚʘʚʰʝʤʫ ʪʷʞʝʣʳʝ ʜʣʷ ʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ 
ʤʠʥʫʪʳ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʚʰʝʤʫʩʷ, ʩ ʪʘʢʠʤ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʥʳʤ ʤʫʞʝʩʪʚʦʤ ʠ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝʤ, ʫʩʤʠʨʝʥʠʝʤ ʤʷʪʝʞʘ, ʛʨʦʟʠʚʰʝʛʦ, ʧʨʠ ʚʦʣʥʝʥʠʠ 
ʫʤʦʚ ʚ ʥʘʨʦʜʝ, ʧʘʛʫʙʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. ɺ ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ ʟʘʣʘʭ 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʤʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʘʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ 
ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ ʠ ʜʘʤ, ʩʲʝʭʘʚʰʠʭʩʷ ʢ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʶ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʠ 
ʦʞʠʜʘʚʰʠʭ, ʩ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦʤ, ʠʩʭʦʜʘ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʷ. ɺʦʝʥʥʳʝ 
ʛʝʥʝʨʘʣʳ, ʰʪʘʙ ʠ ʦʙʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʳ, ʢʨʦʤʝ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ, 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʭʩʷ ʢ ʩʚʦʠʤ ʯʘʩʪʷʤ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʝʩʷ ʪʘʢʞʝ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʜʣʷ 
ʧʨʠʩʫʪʩʚʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʠ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʥʘ 
ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʫʶ ʠ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ, 
ʚʦʟʚʨʘʪʷʩʴ ʦʪʪʫʜʘ, ʧʦʩʣʝ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ, ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʩʦʦʙʱʘʣʠ ʦʩʪʘʚʰʠʤʩʷ ʚ ʥʝʤ ʦ ʚʠʜʝʥʥʦʤ 
ʠʤʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʚʩʝʤ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʤ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʷʭ, ʯʪʦ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʟʘʥʠʤʘʣʦ ʠ ʥʘʩ, ʩʘʧʝʨʦʚ. ʂʘʧʠʪʘʥ ʢʥʷʟʴ ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ ʠ ʧʦʜʧʦʨʫʯʠʢ 
ʊʫʪʦʣʤʠʥ [ʇʝʨʚʳʡ ʫʤʝʨ, ʚ 1847 ʛʦʜʫ, ʩʚʠʪʳ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʦʤ; ʚʪʦʨʦʡ ʥʳʥʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʚ 
ʦʪʩʪʘʚʢʝ], ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʚʰʠʡʩʷ ʢ ʥʠʤ, ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʩ 
ʨʦʪʦʶ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʩʦʦʙʱʠʣʠ 
ʥʘʤ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʦ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʭ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ, ʚ ʪʦʪ 
ʜʝʥʴ, ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʭ. 

ʋʪʨʦʤ 14-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ, 2-ʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʵʪʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠ ʜʚʝ ʨʦʪʳ 
ʧʝʨʚʦʛʦ (ʜʨʫʛʠʝ ʜʚʝ ʨʦʪʳ ʵʪʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʟʘʥʠʤʘʣʠ ʢʘʨʘʫʣ ʚ 
ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʘ 3-ʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʟʘʛʦʨʦʜʥʦʤ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ), ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʠ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʥʘ ʢʘʟʘʨʤʝʥʥʦʤ 
ʜʚʦʨʝ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʧʦʣʢʦʚʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʉʪʶʨʣʝʨʘ. 
ʇʦʩʣʝ ʧʨʠʩʷʛʠ ʣʶʜʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʦʙʝʜʘʪʴ, ʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 



ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʧʦʝʭʘʣʘ ʚ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʢ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʶ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʘ 
ʧʦʨʫʯʠʢ ʉʫʪʛʦʬ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠʡ 1-ʶ ʬʫʟʝʣʝʨʥʦʶ ʨʦʪʦʶ, ʚʦʟʤʫʪʠʣ ʝʝ 
ʫʚʝʨʝʥʠʷʤʠ, ʯʪʦ ʜʨʫʛʠʝ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʧʦʣʢʠ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ ʦʪ ʥʦʚʦʡ 
ʧʨʠʩʷʛʠ ʠ, ʧʨʝʙʳʚʘʷ ʚʝʨʥʳʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, 
ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʢʫʜʘ ʉʫʪʛʦʬ ʧʨʠʛʣʘʰʘʣ ʨʦʪʫ, 
ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ, ʟʘ ʥʠʤ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ. ʋʚʣʝʯʝʥʥʳʝ ʠʤ ʩʦʣʜʘʪʳ, ʢ 
ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʧʦʩʣʫʰʘʣʠʩʴ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʪʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʠ ʚʳʙʝʞʘʣʠ ʟʘ 
ʥʠʤ ʠʟ ʢʘʟʘʨʤ, ʥʘʩʢʦʨʦ ʥʘʜʝʚ ʘʤʤʫʥʠʮʠʶ ʠ ʟʘʨʷʜʠʚ ʨʫʞʴʷ. 
ɹʝʛʣʝʮʦʚ ʜʦʛʥʘʣ, ʚ ʥʝʜʘʣʴʥʝʤ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʦʪ ʢʘʟʘʨʤ, ʧʦʣʢʦʚʦʡ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʠ ʩʪʘʣ ʫʙʝʞʜʘʪʴ ʠʭ ʦʧʦʤʥʠʪʴʩʷ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ; ʥʦ ʚʩʝ 
ʫʛʦʚʦʨʳ ʝʛʦ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʪʱʝʪʥʳʤʠ, ʯʨʝʟ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʦʪʥʦʛʦ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʤʘʥʫʪʘʷ ʨʦʪʘ ʜʦʙʝʞʘʣʘ ʜʦ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ, ʯʨʝʟ ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʠʡ ʦʩʪʨʦʚ. ʇʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʪʶʨʣʝʨ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʨʦʪʳ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʦʣʢʘ ʦʪ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʫʚʣʝʯʝʥʠʡ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʠʤ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʜʝʚʘʪʴʩʷ ʠ 
ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ ʢʘʟʘʨʤʘʤʠ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʠʩʧʦʣʥʷʣʦʩʴ, 
ʘʜʲʶʪʘʥʪ 2-ʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʧʦʨʫʯʠʢ ʇʘʥʦʚ, ʟʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʧʦʯʪʠ 
ʚʩʝʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʧʦʣʢʘ, ʫʝʭʘʚʰʠʭ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʩʪʘʣ ʙʝʛʘʪʴ ʧʦ ʨʦʪʘʤ ʠ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʦʜʝʚʘʚʰʠʭʩʷ ʩʦʣʜʘʪ, ʥʝ ʩʣʫʰʘʪʴʩʷ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ 
ʦʙʤʘʥʳʚʘʚʰʝʛʦ ʠʭ ʧʦʣʢʦʚʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ, ʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨʫ 1-ʡ 
ʬʫʟʝʣʝʨʥʦʡ ʨʦʪʳ ʠ ʠʜʪʠ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʛʜʝ ʩʦʙʠʨʘʶʪʩʷ ʚʩʝ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʧʦʣʢʠ, ʧʨʝʙʳʚʰʠʝ ʚʝʨʥʳʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʠʥʘʯʝ ʠʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʭʫʜʦ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʦʪ ʠʭ 
ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ. ʉʦʣʜʘʪʳ ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʣʠ, ʢʦʤʫ ʠ ʯʝʤʫ ʚʝʨʠʪʴ; ʢʦʛʜʘ ʞʝ 
ʦʥʠ, ʠʩʧʦʣʥʷʷ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʢʦʚʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ, ʦʜʝʚʰʠʩʴ, 
ʩʪʘʣʠ ʚʳʩʪʨʘʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʜʚʦʨʝ, ʪʦ ʇʘʥʦʚ, ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʩʴ ʛʫʣʦʤ 
ʨʫʞʝʡʥʳʭ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ, ʜʦʥʦʩʠʚʰʠʭʩʷ ʦʪ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʙʨʦʩʠʣʩʷ 
ʚ ʩʨʝʜʠʥʫ ʢʦʣʦʥʥʳ ʠ ʥʦʚʳʤʠ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʳʤʠ ʫʛʦʚʦʨʘʤʠ ʝʤʫ ʫʜʘʣʦʩʴ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʫʚʣʝʯʴ ʨʦʪʳ, ʩʦ ʟʥʘʤʝʥʘʤʠ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʟʘ ʥʠʤ ʧʘ 
ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʢʫʜʘ ʦʥ, ʧʝʨʝʡʜʷ ʅʝʚʫ, ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ ʧʦ ɹʦʣʴʰʦʡ 
ʄʠʣʣʠʦʥʥʦʡ ʫʣʠʮʝ. ɿʜʝʩʴ, ʧʦʜʭʦʜʷ ʢ ʟʠʤʥʝʤʫ ʜʚʦʨʮʫ, ʚ ʛʦʣʦʚʝ 
ʇʘʥʦʚʘ ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʫʞʘʩʥʘʷ ʤʳʩʣʴ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʠʤ. ɼʣʷ ʝʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʥ 
ʧʦʜʙʝʞʘʣ ʩ ʪʦʣʧʦʶ ʫʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʠʤ ʩʦʣʜʘʪ ʢ ʛʣʘʚʥʳʤ ʜʚʦʨʮʦʚʳʤ 
ʚʦʨʦʪʘʤ, ʚʭʦʜ ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣ ʧʨʝʛʨʘʞʜʝʥ ʚʟʚʦʜʦʤ ʦʪ ʛʣʘʚʥʦʛʦ 
ʜʚʦʨʮʦʚʦʛʦ ʢʘʨʘʫʣʘ. ʅʘʭʦʜʠʚʰʠʡʩʷ ʧʨʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩ.-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ 
ʢʦʤʝʥʜʘʥʪ, ʛʝʥʝʨʘʣ ɹʘʰʫʮʢʠʡ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʨʘʩʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʠ 
ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʪʦʣʧʫ ʥʘ ʜʚʦʨʮʦʚʳʡ ʜʚʦʨ. ʇʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʝ ʟʘʪʝʤ ʫʞʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ: ʟʘ ʯʝʤ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʣʝʠʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨʦʚ? ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʧʨʠʥʷʣ ʠʭ ʟʘ ʦʪʨʷʜ, ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʡ ʩʘʤʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʥʘ ʫʩʠʣʝʥʠʝ 
ʟʘʱʠʪʥʠʢʦʚ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ 
ʧʦʩʣʘʥʥʦʶ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʫʶ ʪʦʣʧʫ ʩʦʣʜʘʪ, ʙʝʟ ʩʪʘʨʰʠʭ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʠ ʜʘʞʝ ʤʣʘʜʰʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʢʨʦʤʝ ʦʜʥʦʛʦ ʤʦʣʦʜʦʛʦ 
ʧʦʜʧʦʨʫʯʠʢʘ, ʙʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚ ʠʭ ʛʣʘʚʝ ʩ ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʶ ʰʧʘʛʦʶ? ʅʝ 



ʚʝʨʦʧʦʜʦʙʥʝʝ ʣʠ ʧʨʠʧʠʩʘʪʴ ʵʪʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʶ 
ʜʦʣʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʦʧʳʪʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʶ ʜʫʭʘ ʩʪʘʨʦʛʦ ʚʦʠʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʩʦʦʙʨʘʟʠʣ, ʯʪʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʘ ʜʚʦʨʮʦʚʦʤ ʜʚʦʨʝ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʫʯʘʣʦʩʴ ʟʘ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʚʟʚʦʜ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʳ ʙʳʣ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘʧʘʜʝʥʠʝ 
ʯʝʪʳʨʝʭ ʨʦʪ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʝʨʝʢʦʣʦʚ, ʚ 
ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ, ʬʠʥʣʷʥʜʮʝʚ, ʩ ʷʨʦʩʪʴʶ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʙʳ ʥʘ 
ʩʘʧʝʨʦʚ ʠ ʯʪʦ ʟʘʪʝʤ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʙʳ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦʝ 
ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ? ʊʘʢ ʠʣʠ ʠʥʘʯʝ, ʥʦ ʚʩʝʙʣʘʛʦʡ ʧʨʦʤʳʩʣ ɹʦʞʠʡ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʪʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʜʚʦʨ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ ʦʙʘʛʨʠʣʩʷ ʢʨʦʚʴʶ ʠʭ 
ʪʝʣʦʭʨʘʥʠʪʝʣʝʡ. ʅʝ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ ʣʠ ʪʘʢʞʝ ʚʥʫʰʠʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʚʩʣʝʜ 
ʟʘ ʚʪʦʨʞʝʥʠʝʤ ʣʝʠʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨʦʚ ʚ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ, 
ʚʝʜʦʤʳʝ ʩʚʦʠʤ ʦʪʯʘʷʥʥʳʤ ʚʦʞʘʢʦʤ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʢ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ, ʩʚʝʪʣʫʶ ʤʳʩʣʴ: ʧʨʦʧʫʩʪʠʪʴ ʠʭ ʪʫʜʘ ʠ ʠʟʙʝʛʥʫʚ ʪʝʤ 
ʧʨʦʣʠʪʠʷ ʢʨʦʚʠ, ʜʦʟʚʦʣʠʪʴ ʚʩʝʤ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʘʤ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʜʘʙʳ ʦʢʨʫʞʠʚ ʠʭ ʪʘʤ. ʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʦʜʥʠʤ ʨʘʟʦʤ, ʢʦʥʝʮ ʠʭ 
ʟʘʤʳʩʣʘʤ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʪʶʨʣʝʨ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʡ ʟʘ 
ʚʦʟʤʫʪʠʚʰʝʶʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʪʘʤ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ 
ʩʦʣʜʘʪ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʜʦʣʛʫ. ʋ ʩʘʤʦʛʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʇʝʪʨʘ 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ. ʦʪʩʪʘʚʥʦʡ ʧʦʨʫʯʠʢ ʂʘʭʦʚʩʢʠʡ. ʪʦʪ ʩʘʤʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʥʠʣ 
ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʛʨʘʬʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ ʚʳʩʪʨʝʣʠʣ ʠʟ ʧʠʩʪʦʣʝʪʘ ʠ ʚ 
ʉʪʶʨʣʝʨʘ ʠ ʪʘʢʞʝ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʦ ʝʛʦ ʨʘʥʠʣ. ʅʝʩʯʘʩʪʥʦʤʫ ʢʦʤʘʥʜʠʨʫ 
ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʥʘʥʝʩʝʥʳ ʙʳʣʠ ʟʘʪʝʤ, ʦʜʥʠʤ 
ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʠʟ ʪʦʣʧʳ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʝʱʝ ʜʚʘ ʫʜʘʨʘ ʩʘʙʣʝʶ ʧʦ ʛʦʣʦʚʝ ʠ 
ʦʥ ʟʘʤʝʨʪʚʦ ʦʪʥʝʩʝʥ ʙʳʣ ʚ ʜʦʤ ʢʥʷʟʷ ʃʦʙʘʥʦʚʘ. 

ɺ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʚʩʝ ʝʱʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʜʦʭʦʜʠʪʴ ʩʣʫʭʠ ʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʡ ʜʝʨʟʦʩʪʠ ʤʷʪʝʞʥʦʛʦ ʩʢʦʧʠʱʘ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, 
ʧʦʢʘ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʠʩʭʦʜʝ ʯʝʪʚʝʨʪʦʛʦ ʯʘʩʘ ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʫʞʝ 
ʥʘʯʠʥʘʣʦ ʩʤʝʨʢʘʪʴʩʷ, ʧʦʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʧʫʰʝʯʥʳʝ ʚʳʩʪʨʝʣʳ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʚʰʠʝʩʷ ʩ ʯʝʪʚʝʨʪʴ ʯʘʩʘ, ʇʆʉʃɹ ʯʝʛʦ ʦʧʷʪʴ ʚʩʝ ʩʤʦʣʢʣʦ. 
ʅʘʧʨʷʞʝʥʥʳʝ ʦʞʠʜʘʥʠʷ ʩʘʧʝʨʦʚ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʧʫʩʪʷ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʣʠʮ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʭʩʷ ʩ ʪʝʘʪʨʘ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʧʨʠʥʝʩʣʠ 
ʠʟʚʝʩʪʠʝ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʳ ʠ ʯʪʦ ʩʝʥʘʪʩʢʘʷ 
ʧʣʦʱʘʜʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʯʠʱʝʥʘ ʦʪ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʥʝ ʚʳʜʝʨʞʘʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʘʨʪʝʯʥʦʛʦ ʦʛʥʷ, ʨʘʟʙʝʞʘʣʠʩʴ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʘʢʪ ʢʨʦʚʘʚʦʡ ʜʨʘʤʳ ʥʘ ʉʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ, 
ʧʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ ʦʯʝʚʠʜʮʝʚ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: 

ʇʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʉʫʭʦʟʘʥʝʪ, ʧʦʩʢʘʢʘʣ ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ 1-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ 
ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʡ ʙʨʠʛʘʜʳ ʠ ʣʠʯʥʦ ʧʨʠʚʝʣ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ 
ʯʝʪʳʨʝ ʦʨʫʜʠʷ 1-ʡ ʣʝʛʢʦʡ ʨʦʪʳ ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ ʧʦʨʫʯʠʢʘ ɹʘʢʫʥʠʥʘ 



[ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʋʤʝʨ ʚ ʯʠʥʝ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʘ, ʚ 1841 ʛʦʜʫ, ʦʪ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʡ ʠʤ, ʚ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʥʘ 
ʂʘʚʢʘʟ, ʨʘʥʳ]. ɿʘ ʙʦʝʚʳʤʠ ʟʘʨʷʜʘʤʠ ʜʣʷ ʧʝʨʚʳʭ ʯʝʪʳʨʝʭ ʦʨʫʜʠʡ 
ʧʦʩʣʘʥ ʙʳʣ ʚ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʶ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʧʦʨʫʯʠʢ 
ɹʫʣʳʛʠʥ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʚʝʟʪʠ ʠʭ ʧʨʷʤʦ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ 
ʧʣʦʱʘʜʴ. ʆʨʫʜʠʷ, ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʝʛʦʩʷ 
ʦʪ ʜʚʦʨʮʘ, ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʦʧʝʨʝʢ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, 
ʧʨʦʪʠʚ ʟʜʘʥʠʷ ʩʝʥʘʪʘ, ʠ ʩʥʷʪʳ ʩ ʧʝʨʝʜʢʦʚ. ɿʘʨʷʜʳ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʚʝʟʝʥʳ; ʥʦ ʛʝʥʝʨʘʣ ʉʫʭʦʟʘʥʝʪ, ʜʣʷ ʦʩʪʨʘʩʪʢʠ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, 
ʛʨʦʤʢʦ ʦʪʜʘʣ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʦʨʫʜʠʷ ʙʦʝʚʳʤʠ ʟʘʨʷʜʘʤʠ. 

ʄʷʪʝʞʥʳʝ ʪʦʣʧʳ, ʦʙʦʜʨʝʥʥʳʝ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝʤ ʢ 
ʥʠʤ ʣʝʡʙ-ʛʨʝʥʘʜʝʨʦʚ, ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʜʝʨʟʢʠʤʠ, ʫʯʘʩʪʠʣʠ 
ʩʪʨʝʣʴʙʫ ʧʦ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤ ʢ ʥʠʤ ʚʦʡʩʢʘʤ ʠ ʧʫʣʠ ʥʘʯʘʣʠ ʣʝʪʘʪʴ ʜʘʞʝ 
ʦʢʦʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ɺʜʨʫʛ ʣʦʰʘʜʴ ʝʛʦ ʜʨʦʛʥʫʣʘ ʠ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ; ʦʥ ʦʩʘʜʠʣ ʝʝ ʠ ʟʘʤʝʪʠʚ, ʯʪʦ ʠʟ ʛʫʩʪʦʡ ʪʦʣʧʳ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʥʘʧʦʣʥʷʚʰʝʡ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʩʝʛʦ ʙʨʦʩʘʚʰʠʝ ʚ ʚʦʡʩʢʘ ʠʟ-ʟʘ ʟʘʙʦʨʦʚ, 
ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʭ ʩʪʨʦʠʚʰʠʡʩʷ ʀʩʘʢʠʝʚʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ, ʧʦʣʝʥʴʷ ʠ ʢʘʤʝʥʴʷ, 
ʩʪʘʣʠ ʧʝʨʝʙʝʛʘʪʴ ʚ ʨʷʜʳ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʟʚʦʥʢʠʤ ʠ ʛʨʦʟʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ 
ʧʨʠʢʨʠʢʥʫʣ ʥʘ ʛʫʩʪʫʶ ʤʘʩʩʫ ʧʨʦʩʪʦʥʘʨʦʜʴʷ, ʝʛʦ ʦʢʨʫʞʘʚʰʫʶ. ʆʥʘ 
ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʦʪʭʣʳʥʫʣʘ ʠ ʦʯʠʩʪʠʣʘ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʤʝʩʪʦ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʫ 
ʚʳʭʦʜʦʚ ʠʟ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʫʣʠʮ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʝ ʧʠʢʝʪʳ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʙʳʣ ʢ ʉʠʥʝʤʫ ʤʦʩʪʫ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʠʟʤʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʝʱʝ ʩ ʤʘʣʦʣʝʪʩʪʚʘ, ʙʳʣ 
ʰʝʬʦʤ. ʇʦʣʢ ʵʪʦʪ ʭʦʪʷ ʠ ʧʨʠʩʷʛʥʫʣ ʫʪʨʦʤ, ʥʦ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʠʥʝʩʝʥʠʷ ʠʤ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟ ʝʛʦ ʤʦʣʦʜʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʞʝʣʘʷ 
ʚʠʜʠʤʦ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʴ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʩʪʦʷ ʟʘ ʬʨʦʥʪʦʤ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʠ 
ʩʦʣʜʘʪʘʤ ʦ ʧʨʠʩʷʛʝ, ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʦʡ ʠʤʠ ʧʨʝʞʜʝ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʇʦʩʣʘʥʥʳʡ ʟʘ ʧʦʣʢʦʤ ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ 
ʂʘʚʝʣʠʥ [ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʠ ʩ.-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ], ʩʣʫʞʠʚʰʠʡ ʧʨʝʞʜʝ ʪʘʢʞʝ ʚ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʠʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʤ ʧʦʣʢʫ, ʵʥʝʨʛʠʝʶ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʝʶ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣ ʚʩʷʢʦʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʠ ʧʦʚʝʣ ʧʦʣʢ ʠʟ ʢʘʟʘʨʤ ʥʘ 
ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʧʦʜʲʝʭʘʚ ʢ ʧʦʣʢʫ, ʙʳʣ 
ʧʦʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʥ ʠʤ ʛʨʦʤʢʠʤ ʢʨʠʢʦʤ ""ʫʨʘ!", ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʝʤʫ 
ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʨʫʞʴʷ ʠ ʣʠʯʥʦ ʧʦʚʝʣ ʧʦʣʢ ʧʦ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʡ ʫʣʠʮʝ. 
ʇʦʩʪʘʚʠʚ ʝʛʦ ʚ ʨʝʟʝʨʚʝ ʫ ʜʦʤʘ ʢʥʷʟʷ ʃʦʙʘʥʦʚʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʲʝʭʘʣ 
ʀʩʘʢʠʝʚʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ, ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʫ ʦʪʨʷʜʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʨʦʤ ʠ ʢʦʥʥʦ-
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʤ ʤʘʥʝʞʝʤ. ʑʘʜʷ ʢʨʦʚʴ ʤʷʪʝʞʥʳʭ ʤʘʪʨʦʩʦʚ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ 
ʵʢʠʧʘʞʘ, ʦʥ, ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ, ʫʩʪʫʧʠʣ ʧʦʚʪʦʨʝʥʥʦʡ ʧʨʦʩʴʙʝ ʙʨʘʪʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʠ ʜʦʟʚʦʣʠʣ ʝʤʫ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʥʠʤ ʩ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤʠ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʜʦʣʛʫ ʠ ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ. ʆʥʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʙʝʟ ʫʩʧʝʭʘ ʠ 
ʝʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ ʝʜʚʘ ʥʝ ʧʦʛʠʙ ʦʪ ʨʫʢʠ ʫʙʠʡʮʳ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ 



ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʂʶʭʝʣʴʙʝʢʝʨ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ 
ʮʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʣʠʮʝʷ, ʦʪʩʪʘʚʥʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢ, 
ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʚʰʠʡ ʤʘʪʨʦʩʦʚ ʢ ʫʧʦʨʥʦʤʫ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʶ, ʧʨʠʣʦʞʠʣʩʷ ʠʟ 
ʧʠʩʪʦʣʝʪʘ ʚ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʩʧʘʩʝʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʝʜʠʥʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʙʳʩʪʨʳʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʨʫʞʝʡ ʪʨʝʭ ʤʘʪʨʦʩʦʚ [ʕʪʦ 
ʦʰʠʙʢʘ, ʭʦʪʷ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʤ ʠʟʚʝʩʪʠʠ: ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʩʧʘʩʠʪʝʣʝʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʙʳʣ ʤʠʯʤʘʥ ʇʝʪʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ɹʝʩʪʫʞʝʚ - 
ʙʳʚʰʠʡ ʚ ʯʠʩʣʝ ʣʠʮ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʚ ʨʷʜʘʭ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ], ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʚʳʙʠʣʠ ʠʤʠ ʧʠʩʪʦʣʝʪ ʠʟ ʨʫʢ ʫʙʠʡʮʳ. 

ʂʦʛʜʘ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ, ʧʦʜʦʰʣʠ ʠ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ, ʧʨʝʙʳʚʰʠʝ ʚʝʨʥʳʤʠ, 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʯʘʩʪʠ. ʃʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʝʛʝʨʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʙʳʣ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ 
ʨʝʟʝʨʚʝ, ʥʘ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʟʘ ʣʠʥʠʝʶ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, ʘ ʪʨʠ 
ʨʦʪʳ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʘʚʣʦʚʩʢʦʛʦ (ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʷʪʴ ʙʳʣʠ ʚ ʢʘʨʘʫʣʝ), 
ʚ ɻʘʣʝʨʥʦʡ ʫʣʠʮʝ. 1-ʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ 
(2-ʡ ʩʪʦʷʣ ʚ ʢʘʨʘʫʣʝ), ʧʦʣʫʯʠʚ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʠʜʪʠ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ 
ʧʣʦʱʘʜʴ, ʙʝʛʦʤ ʜʦʩʪʠʛʥʫʣ ʀʩʘʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʤʦʩʪʘ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʩʣʳʰʘʣʠʩʴ ʩ ʧʣʦʱʘʜʠ ʨʫʞʝʡʥʳʝ ʚʳʩʪʨʝʣʳ; ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʧʦ ʯʴʝʡ 
ʢʦʤʘʥʜʝ "ʩʪʦʡ!", ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʠ ʚ ʥʝʤ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʣʥʝʥʠʝ. ʇʝʨʝʜʥʠʡ ʢʘʨʘʙʠʥʝʨʥʳʡ ʚʟʚʦʜ, ʧʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ 
ʢʘʧʠʪʘʥʘ ɺʷʪʢʠʥʘ [ʅʳʥʝ ʛʝʥʝʨʘʣ ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ, ʯʠʩʣʠʪʩʷ ʚ ʟʘʧʘʩʥʳʭ 
ʚʦʡʩʢʘʭ], ʦʜʥʘʢʦ ʞ ʪʨʦʥʫʣʩʷ ʚʧʝʨʝʜ ʠ, ʧʝʨʝʡʜʷ ʤʦʩʪ, ʩʪʘʣ ʣʠʮʦʤ ʢ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʫ, ʥʦ ʩʪʨʝʣʢʦʚʳʡ ʚʟʚʦʜ ʪʦʡ ʞʝ ʨʦʪʳ, ʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʡ ʟʘ 
ʢʘʨʘʙʠʥʝʨʥʳʤ, ʫʧʦʨʥʦ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʠ ʥʠʢʘʢʠʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʝʛʦ ʩʢʣʦʥʠʪʴ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ. 1-ʷ ʠ 2-ʷ ʝʛʝʨʩʢʠʝ ʨʦʪʳ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʝ ʟʘ ʢʘʨʘʙʠʥʝʨʥʦʶ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʤʦʩʪʫ ʩʪʨʝʣʢʦʚʳʤ 
ʚʟʚʦʜʦʤ, ʪʘʢʞʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ; ʥʦ 3-ʷ ʝʛʝʨʩʢʘʷ, 
ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʘʷ ʙʨʠʛʘʜʥʳʤ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ, ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ɻʦʣʦʚʠʥʳʤ, ʥʘ 
ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʦʛʦ ʦʩʪʨʦʚʘ, ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩʧʫʩʢʘ ʥʘ ʨ. 
ʅʝʚʝ, ʧʝʨʝʰʣʘ ʨʝʢʫ, ʧʦ ʝʛʦ ʞʝ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ, ʧʦ ʣʴʜʫ ʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʢ ʢʘʨʘʙʠʥʝʨʥʦʤʫ ʚʟʚʦʜʫ. ʈʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʝ ʧʨʠ 
ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʣʝʥʘ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʦʛʦ ʦʩʪʨʦʚʘ, ʜʣʷ 
ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩʧʫʩʢʘ ʥʘ ʨ. ʅʝʚʝ, ʧʝʨʝʰʣʘ ʨʝʢʫ, ʧʦ ʝʛʦ ʞʝ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ, ʧʦ ʣʴʜʫ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʢ ʢʘʨʘʙʠʥʝʨʥʦʤʫ 
ʚʟʚʦʜʫ. ʈʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʝʝ ʧʨʠ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʣʝʥʘ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʦʛʦ ʦʩʪʨʦʚʘ, ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʝʥ [ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʚ ʢʘʨʘʙʠʥʝʨʥʦʡ ʨʦʪʝ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʨʦʪʘ, 
ʩʤʝʥʠʚʰʠʩʴ ʫʪʨʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʜʥʷ ʩ ʢʘʨʘʫʣʘ, ʥʝ ʙʳʣʘ ʧʨʠʚʝʜʝʥʘ ʢ ʧʨʠʩʷʛʝ 
ʜʦ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 1-ʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʠʟ ʢʘʟʘʨʤ: ʵʪʠʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʧʦʨʫʯʠʢ ʙʘʨʦʥ ʈʦʟʝʥ, ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʩʪʨʝʣʢʦʚʦʛʦ ʚʟʚʦʜʘ, 
ʙʳʚʰʠʡ ʚ ʯʠʩʣʝ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʤʦʩʪʫ]. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʷʪʝʞʥʠʢʠ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʝ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʥʦ ʝʱʝ 
ʥʠʯʝʛʦ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʚʰʠʝ, ʙʳʣʠ ʦʢʨʫʞʝʥʳ ʩʦ ʚʩʝʭ 



ʩʪʦʨʦʥ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʦʩʪʘʚʰʠʤʠʩʷ ʚʝʨʥʳʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʭʦʪʝʣ ʝʱʝ ʠʩʧʳʪʘʪʴ ʥʘʜ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤʠ ʚʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ 
ʧʦʩʣʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʘ ʉʪʨʝʢʘʣʦʚʘ [ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ, 
ʛʝʥʝʨʘʣ ʦʪ ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ, ʢʘʟʘʥʩʢʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ], ʚ ʟʠʤʥʠʡ 
ʜʚʦʨʝʮ, ʧʨʠʛʣʘʩʠʪʴ ʧʨʠʝʭʘʚʰʝʛʦ ʪʫʜʘ ʫʪʨʦʤ, ʜʣʷ ʩʣʫʞʝʥʠʷ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʷ, ʩ.-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʠ ʥʦʚʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʉʝʨʘʬʠʤʘ, ʧʨʠʙʳʪʴ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʜʣʷ 
ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʫʚʝʱʘʥʠʷ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ. ʇʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʠʙʳʣʴ 
ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʣʘʯʝʥʠʠ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʢʠʝʚʩʢʦʛʦ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ 
ɽʚʛʝʥʠʷ ʠ ʜʚʫʭ ʠʧʦʜʠʘʢʦʥʦʚ. ʊʦʣʧʳ ʥʘʨʦʜʘ ʦʢʨʫʞʠʣʠ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚ, 
ʧʨʠ ʚʳʭʦʜʝ ʠʭ ʠʟ ʢʘʨʝʪʳ, ʫ ʫʛʣʘ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ ʠ 
ʥʝʦʪʩʪʫʧʥʦ ʫʤʦʣʷʣʠ ʠʭ ʥʝ ʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʷʚʥʫʶ ʩʤʝʨʪʴ ʢ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ, 
ʧʦʨʘʟʠʚʰʠʭ ʧʨʝʞʜʝ ʛʨʘʬʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʦʯʪʠ ʚ ʛʣʘʟʘʭ 
ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʦʚ, ʠ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʉʪʶʨʣʝʨʘ. ʕʪʠ ʤʦʣʴʙʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʧʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ; ʧʨʠʣʦʞʠʚʰʠʩʴ ʢ ʢʨʝʩʪʫ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʷ 
ʚʦʣʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʫʙʝʣʝʥʥʳʡ ʩʝʜʠʥʘʤʠ ʤʘʩʪʠʩʪʳʡ ʘʨʭʠʧʘʩʪʳʨʴ, ʩ 
ʧʦʣʥʳʤ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝʤ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʩʷ ʩ ʩʧʫʪʥʠʢʘʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʢ 
ʤʷʪʝʞʥʳʤ ʩʢʦʧʠʱʘʤ. ʉʦʣʜʘʪʳ, ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʝʛʦ, ʩʤʫʪʠʣʠʩʴ, ʥʘʙʦʞʥʦ 
ʢʨʝʩʪʠʣʠʩʴ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʩʪʘʣʠ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʢ ʢʨʝʩʪʫ; ʥʦ 
ʢʦʛʜʘ ʧʨʝʦʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʩʪʘʣ ʫʚʝʱʝʚʘʪʴ ʠ ʚʨʘʟʫʤʣʷʪʴ ʠʭ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ 
ʠʤ ʚʩʶ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʦʞʠʜʘʶʱʫʶ ʠʭ ʢʘʨʫ ɹʦʞʠʶ, 
ʚʦʞʜʠ ʚʦʟʤʫʱʝʥʠʷ ʥʘʯʘʣʠ ʢʨʠʯʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʘʢʦʥʥʳʡ ʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʥ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʦʢʦʚʘʭ; ʯʪʦ ʠʤ ʥʝ ʥʘʜʦ 
ʧʦʧʘ; ʛʨʦʟʠʣʠ ʩʪʨʝʣʷʪʴ ʧʦ ʥʝʤ ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʝʛʦ 
ʨʝʯʴ, ʧʨʠʢʘʟʘʣʠ ʙʠʪʴ ʚ ʙʘʨʘʙʘʥʳ. ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʘʬʠʤ, ʫʙʝʜʷʩʴ ʚ 
ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʩʪʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʩ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʫʛʦʚʦʨʦʚ, ʫʜʘʣʠʣʩʷ ʢ 
ʀʩʘʢʠʝʚʩʢʦʤʫ ʩʦʙʦʨʫ, ʠ ʟʘʪʝʤ, ʩ ʩʚʦʠʤʠ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʘʤʠ, 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʩʤʝʨʢʘʣʦʩʴ ʠ ʚʦʟʥʠʢʘʣʦ ʦʧʘʩʝʥʠʝ, 
ʯʪʦʙʳ, ʩ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʪʝʤʥʦʪʳ, ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳʝ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʯʨʝʟ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ ʥʘʨʦʜʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʘʜʝʷʣʩʷ, ʩʪʝʩʥʠʚ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʤʷʪʝʞʥʦʝ ʩʢʦʧʠʱʝ, ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ 
ʩʜʘʪʴʩʷ ʙʝʟ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʷ; ʥʦ ʩʢʦʨʦ ʫʙʝʜʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʦʧʷʪʴ ʚʳʝʭʘʣ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʜʣʷ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ, ʙʳʣ ʩʜʝʣʘʥ ʧʦ ʥʝʤʫ ʟʘʣʧ. ʊʦʛʜʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʊʦʣʣʴ, ʧʝʨʚʳʡ, ʘ ʟʘ ʥʠʤ ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʢʥʷʟʴ 
ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚ, ʩʪʘʣʠ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʩʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʝ ʪʝʨʷʷ ʙʦʣʝʝ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʨʠʢʘʟʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʪʦʣʧʝ ʠʟ ʦʨʫʜʠʡ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʩʪʫʧʠʣ ʷʚʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʧʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʪ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʥʝʩʯʘʩʪʠʡ. ʄʛʥʦʚʝʥʥʦ ʙʳʣʠ ʩʜʝʣʘʥʳ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ. 

ʀʟ ʯʝʪʳʨʝʭ ʦʨʫʜʠʡ, ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʳʭ ʥʘ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʪʨʠ, 



ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ ʧʦʨʫʯʠʢʘ ɹʘʢʫʥʠʥʘ, ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʨʦʪʠʚ 
ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ, ʧʝʨʝʜ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ, ʠ ʩʥʷʪʳ 
ʩ ʧʝʨʝʜʢʦʚ; ʯʝʪʚʝʨʪʦʝ ʞʝ, ʩ ʦʜʥʠʤ ʬʝʡʝʨʚʝʨʢʝʨʦʤ, ʦʪʦʩʣʘʥʦ ʢ 
ʦʪʨʷʜʫ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʆʨʫʜʠʷ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ 
ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʢʘʨʪʝʯʴʶ. ʃʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʢʦʥʥʳʡ ʧʦʣʢ ʙʳʣ ʦʪʦʜʚʠʥʫʪ 
ʚʧʨʘʚʦ; ʢʦʥʥʦ-ʧʠʦʥʝʨʥʳʡ ʵʩʢʘʜʨʦʥ ʥʘ ɸʥʛʣʠʡʩʢʫʶ ʥʘʙʝʨʝʞʥʫʶ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʥʘʜʝʞʜʘ, ʯʪʦ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ 
ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʦʙʨʘʟʫʤʠʪ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ, ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʣʘʩʴ, ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʪʘʚʴ ʥʘ ʣʝʚʦʤ ʬʣʘʥʛʝ ʦʨʫʜʠʡ, ʧʦʩʣʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʉʫʭʦʟʘʥʝʪʘ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʠʤ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʝ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ, ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ, 
ʧʦʢʦʨʷʪʩʷ ʠ ʧʦʣʦʞʘʪ ʦʨʫʞʠʝ, ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʙʳʣ ʦʢʨʫʞʝʥ 
ʪʦʣʧʦʶ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ, ʩ ʙʨʘʥʴʶ ʠ 
ʫʛʨʦʟʘʤʠ ʩʧʨʘʰʠʚʘʚʰʠʭ ʝʛʦ: "ʧʨʠʚʝʟ ʣʠ ʦʥ ʠʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ?" ʂʦʛʜʘ 
ʛʝʥʝʨʘʣ, ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʚʝʨʥʫʚ ʩʚʦʝʛʦ ʢʦʥʷ, ʧʨʦʩʢʦʯʠʣ ʥʘʟʘʜ ʩʢʚʦʟʴ 
ʪʦʣʧʫ, ʜʘʥ ʙʳʣ ʧʦ ʥʝʤʫ ʟʘʣʧ ʠʟ ʨʫʞʝʡ, ʨʘʥʠʚʰʠʡ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʶʜʝʡ 
ʟʘ ʙʘʪʘʨʝʝʡ ʠ ʥʘ ʙʫʣʴʚʘʨʝ. 

ʅʘʩʪʘʣʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʘʷ ʤʠʥʫʪʘ; ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʘʤ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ: "ʧʘʣʴʙʘ 
ʦʨʫʜʠʷʤʠ, ʧʨʘʚʳʡ ʬʣʘʥʛ ʥʘʯʠʥʘʡ!" ʥʦ, ʚʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ, ʫʩʪʫʧʘʷ 
ʩʝʨʜʝʯʥʦʤʫ ʧʦʨʳʚʫ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ, ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ: "ʦʪʩʪʘʚʴ". ʕʪʦ 
ʧʦʚʪʦʨʠʣʦʩʴ ʝʱʝ ʨʘʟ. ɺ ʪʨʝʪʠʡ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʢʦʤʘʥʜʘ "ʧʣʠ" 
ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʘ ʩʘʤʠʤ ʧʦʨʫʯʠʢʦʤ ɹʘʢʫʥʠʥʳʤ, ʩʦʩʢʦʯʠʚʰʠʤ ʩ 
ʣʦʰʘʜʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʩʪ ʩ ʧʘʣʴʥʠʢʦʤ ʟʘʤʷʣʩʷ. 
ɻʨʷʥʫʣ ʧʝʨʚʳʡ ʚʳʩʪʨʝʣ, ʟʘ ʥʠʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʝʱʝ ʜʚʘ. ʇʝʨʚʳʡ 
ʮʝʣʠʢʦʤ ʧʦʧʘʣ ʚ ʟʜʘʥʠʝ ʩʝʥʘʪʘ, ʥʝ ʟʘʜʝʚ ʙʫʥʪʦʚʱʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩ 
ʛʨʦʤʢʠʤʠ ʢʨʠʢʘʤʠ, ʦʪʢʨʳʣʠ ʙʝʛʣʳʡ ʦʛʦʥʴ. ʇʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʜʚʘ 
ʚʳʩʪʨʝʣʘ ʧʦʧʘʣʠ ʚ ʛʫʩʪʫʶ ʪʦʣʧʫ ʠ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʝʝ ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʠ. ʏʘʩʪʴ 
ʝʝ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʥʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʳ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʩʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʥʦ ʙʳʣʘ ʚʩʪʨʝʯʝʥʘ, ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʦʩʣʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ, ʢʘʨʪʝʯʴʶ 
ʠʟ ʥʘʭʦʜʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ ʝʛʦ ʦʪʨʷʜʝ ʦʨʫʜʠʷ. ʄʷʪʝʞʥʳʝ ʩʦʣʜʘʪʳ 
ʨʘʩʩʳʧʘʣʠʩʴ ʧʦ ʚʩʝʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ; ʦʜʥʠ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ 
ʤʘʪʨʦʩʳ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʵʢʠʧʘʞʘ, ʧʦʙʝʞʘʣʠ ʧʦ ɻʘʣʝʨʥʦʡ ʫʣʠʮʝ, ʢ 
ʩʚʦʠʤ ʢʘʟʘʨʤʘʤ; ʜʨʫʛʠʝ ʚʜʦʣʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʣʝʡʙ-ʤʦʩʢʦʚʮʳ ʠ ʣʝʡʙ-ʛʨʝ-ʥʘʜʝʨʳ, 
ʧʦʙʝʞʘʣʠ ʧʦ ʣʴʜʫ ʨ. ʅʝʚʳ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʧʦʧʨʷʪʘʣʠʩʴ ʧʦ ʜʚʦʨʘʤ ʠ 
ʧʦʜʚʘʣʘʤ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʢ ʧʣʦʱʘʜʠ ʜʦʤʦʚ ʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʟʜʘʥʠʠ ʩʝʥʘʪʘ. ʅʘ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʣʝʞʘʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʨʫʧʳ, ʨʘʥʝʥʳʝ ʩʦʣʜʘʪʳ ʠ ʣʶʜʠ ʠʟ ʯʝʨʥʠ, 
ʯʠʩʣʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʧʨʦʯʝʤ ʙʳʣʦ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʘʨʪʝʯʴ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʘ ʦʯʝʥʴ ʙʣʠʟʢʦʤ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʧʫʣʴ ʨʘʩʩʳʧʘʣʘʩʴ ʚʚʝʨʭ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʚ ʟʜʘʥʠʠ ʩʝʥʘʪʘ ʠ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʩ 
ʥʠʤ ʜʦʤʘʭ, ʩʣʝʜʳ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ. 

ʇʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʨʫʜʠʷ, ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʭ ʠʟ ʥʠʭ 
ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ, ʙʳʣʠ ʧʦʜʚʠʥʫʪʳ ʢ ʧʘʤʷʪʥʠʢʫ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʠ ʩʜʝʣʘʣʠ 



ʠʟ ʥʠʭ ʝʱʝ ʜʚʘ ʚʳʩʪʨʝʣʘ ʧʦ ʙʝʛʣʝʮʘʤ, ʩʦʙʠʨʘʚʰʠʤʩʷ ʚ ʢʫʯʢʠ ʥʘ 
ʣʴʜʫ, ʧʦʢʨʳʚʘʚʰʝʤ ʅʝʚʫ. 

ʇʦ ʦʯʠʱʝʥʠʠ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʟʘʥʷʪʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʠʤ ʠ ʠʟʤʘʡʣʦʚʩʢʠʤ ʧʦʣʢʘʤʠ, ʘ ʦʪ ʩʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ ʙʳʣʠ 
ʧʦʩʣʘʥʳ ʚʟʚʦʜʳ ʜʣʷ ʦʪʳʩʢʘʥʠʷ ʠ ʟʘʜʝʨʞʘʥʠʷ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, 
ʫʢʨʳʚʰʠʭʩʷ ʚ ʜʦʤʘʭ. ʇʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʟʘʭʚʘʪ ʨʘʟʙʝʞʘʚʰʠʭʩʷ, ʧʦ 
ʨʘʟʥʳʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ, ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʙʳʣ ʚʦʟʣʦʞʝʥ ʥʘ ʢʦʥʥʦ-
ʧʠʦʥʝʨʦʚ. ʀʟ ʥʠʞʥʠʭ ʯʠʥʦʚ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʭ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʠ ʢʘʟʘʨʤʳ ʠ ʪʘʤ ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ ʦʞʠʜʘʣʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʫʯʘʩʪʠ. ʅʘ ʧʫʪʠ ʙʝʛʩʪʚʘ, 
ʢʦʥʥʦ-ʧʠʦʥʝʨʘʤʠ ʠ ʧʝʭʦʪʠʥʮʘʤʠ ʙʳʣʦ ʟʘʭʚʘʯʝʥʦ ʜʦ 500 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʟʘʪʝʤ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʝʨʭʦʤ ʥʘ 
ʧʣʦʱʘʜʠ, ʦʪʜʘʚʘʣ ʣʠʯʥʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ, ʦʪʥʦʩʠʚʰʠʝʩʷ ʜʦ ʩʦʙʨʘʥʥʳʭ ʥʘ 
ʥʝʡ ʚʦʡʩʢ. ʆʥʠ ʙʳʣʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʦʜ ʨʫʞʴʝʤ ʥʘ ʚʩʶ ʥʦʯʴ, ʜʣʷ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ ʤʦʛʫʱʝʛʦ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʧʦʢʫʰʝʥʠʷ ʥʘ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʫʣʠʯʥʳʭ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ, ʠ ʣʠʯʥʦ ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʷʭ: ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʠ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ, ʦʢʦʣʦ 
ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʧʦ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ʅʝʚʳ ʠ ʚ ɹʦʣʴʰʦʡ ʄʠʣʣʠʦʥʥʦʡ. ʃʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʠ ʨʦʪʘ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʙʳʣʠ ʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʜʚʦʨʝ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʜʣʷ 
ʝʛʦ ʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʥʘʩʪʫʧʘʚʰʝʡ ʥʦʯʠ, ʚ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ 
ʢʘʨʘʫʣʦʚ ʦʪ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. 

ʈʘʩʧʦʨʷʜʠʚʰʠʩʴ ʚʩʝʤʠ ʤʝʨʘʤʠ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʟʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʤʳʡ ʪʦʣʧʘʤʠ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʦʛʣʘʰʘʚʰʠʤʠ ʚʦʟʜʫʭ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤʠ ʢʨʠʢʘʤʠ "ʫʨʘ!". ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʚ ʝʛʦ ʟʘ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʰʝʣ ʩ ʢʦʥʷ ʫ 
ʛʣʘʚʥʳʭ ʚʦʨʦʪ ʠ, ʚʦʡʜʷ ʥʘ ʜʚʦʨ, ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʩʘʧʝʨʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʟʜʦʨʦʚʦ, ʤʦʠ ʩʘʧʝʨʳ". ɿʘʪʝʤ, ʚ 
ʢʨʘʪʢʠʭ ʩʣʦʚʘʭ, ʨʘʩʩʢʘʟʘʚ ʠʤ ʭʦʜ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʩʘʧʝʨ ʟʘ ʠʭ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʠ ʫʩʝʨʜʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʝʱʘʣ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʳʪʴ. 

"ɽʩʣʠ ʷ ʚʠʜʝʣ ʩʝʛʦʜʥʷ ʠʟʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʩʢʘʟʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʪʦ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʠʜʝʣ ʪʘʢʞʝ ʤʥʦʛʦ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʘʤʷʪʥʳʤʠ". 

ʈʘʜʦʩʪʥʦ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩʘʧʝʨʳ ʛʨʦʤʢʠʤʠ ʢʨʠʢʘʤʠ 
"ʫʨʘ!". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʩʣʝ ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʭ ʩʣʦʚ, ʩʢʘʟʘʥʥʳʭ ʠʤ ʩʘʧʝʨʘʤ, ʧʦʩʧʝʰʠʣ 
ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʛʜʝ ʩ ʪʘʢʠʤ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʦʞʠʜʘʣʘ ʝʛʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʝʛʦ 



ʩʝʤʴʷ, ʚʳʥʝʩʰʘʷ, ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʨʦʢʦʚʦʛʦ ʜʥʷ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ, ʩʝʨʜʝʯʥʳʭ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚ ʠ ʦʧʘʩʝʥʠʡ ʟʘ ʩʚʦʝʛʦ 
ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʫʶ ʛʣʘʚʫ. ɿʘʣʳ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʙʳʣʠ ʷʨʢʦ ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʠ ʚ 
ʥʠʭ ʝʱʝ ʪʦʣʧʠʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʘʥʦʚʥʠʢʦʚ, 
ʚʳʩʰʝʛʦ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʘ, ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ, ʚʦʝʥʥʳʭ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʯʠʥʦʚ ʠ 
ʜʘʤ, ʩʲʝʭʘʚʰʠʭʩʷ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ ʜʣʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 6-ʪʴ ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ, ʩ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʶ ʧʨʠ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ. ɼʦ ʥʘʯʘʣʘ ʝʛʦ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʞʝʣʘʷ ʠʟʲʷʚʠʪʴ ʩʘʧʝʨʘʤ ʥʦʚʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʚʦʝʛʦ ʢ 
ʥʠʤ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ ʢ 
ʩʪʦʷʚʰʝʤʫ ʥʘ ʜʚʦʨʝ, ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ. ɿʘ ʥʠʤ ʢʘʤʝʨʜʠʥʝʨ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ɻʨʠʤʤ, ʚʳʥʝʩ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, 
ʩʝʤʠʣʝʪʥʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, ʦʜʝʪʦʛʦ ʚ 
ʧʘʨʘʜʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʛʫʩʘʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. - ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʟʷʣ 
ʧʝʨʚʝʥʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘ ʨʫʢʠ, ʚʳʟʚʘʣ ʧʝʨʝʜ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʨʷʜʦʚʳʭ, ʠʤʝʚʰʠʭ 
ʟʥʘʢ ʦʪʣʠʯʠʷ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʦʨʜʝʥʘ, ʠ ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣ ʠʭ ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʝʤ 
ʧʦʮʝʣʦʚʘʪʴ ʝʛʦ. ʇʨʠʢʘʟʘʚ ʟʘʪʝʤ ʦʪʥʝʩʪʠ ʅʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚʦ 
ʜʚʦʨʝʮ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʢ ʩʘʧʝʨʘʤ, ʩʢʘʟʘʣ: 

"ʗ ʞʝʣʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʪʘʢʞʝ ʣʶʙʠʣʠ ʤʦʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʢʘʢ ʷ ʩʘʤ ʣʶʙʣʶ 
ʚʘʩ". 

ʉʘʧʝʨʳ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʮʝʣʦʚʘʪʴ ʨʫʢʠ, ʥʦʛʠ ʠ ʧʣʘʪʴʝ 
ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʣʘʜʝʥʮʘ [ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ ʵʧʠʟʦʜ ʜʦʩʣʦʚʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥ ʚ 
"ʀʩʪʦʨʠʠ ʣ.-ʛ. ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ" ʩʦʯ. ɸ. ɺʦʣʢʝʥʰʪʝʡʥʘ]. 

ʄʦʨʦʟ ʢ ʚʝʯʝʨʫ ʫʩʠʣʠʣʩʷ. ʅʘ ʜʚʦʨʮʦʚʦʤ ʜʚʦʨʝ ʨʘʟʚʝʣʠ ʢʦʩʪʨʳ. 

ɼʚʦʨʮʦʚʘʷ, ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʘʷ ʠ ʩʝʥʘʪʩʢʘʷ ʧʣʦʱʘʜʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚʠʜ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʟʘʚʦʝʚʘʥʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ: ʥʘ ʥʠʭ ʪʘʢʞʝ ʧʳʣʘʣʠ ʢʦʩʪʨʳ, 
ʦʢʦʣʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʩʦʣʜʘʪʳ ʦʪʦʛʨʝʚʘʣʠʩʴ ʠ ʝʣʠ 
ʧʨʠʥʝʩʝʥʥʫʶ ʠʤ ʠʟ ʢʘʟʘʨʤ ʧʠʱʫ. ʇʦ ʦʢʨʘʠʥʘʤ ʵʪʠʭ ʧʣʦʱʘʜʝʡ 
ʧʨʦʪʷʥʫʪʳ ʙʳʣʠ ʮʝʧʠ ʟʘʩʪʨʝʣʴʱʠʢʦʚ, ʥʠʢʦʛʦ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ, ʙʝʟ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ, ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʢʘʚʰʠʭ. ɺ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ, ʥʘ ʫʛʣʘʭ ʚʳʭʦʜʷʱʠʭ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʫʣʠʮ, ʩʪʦʷʣʠ ʢʘʨʘʫʣʳ ʠ 
ʧʨʠ ʥʠʭ ʟʘʨʷʞʝʥʥʳʝ ʦʨʫʜʠʷ. ʇʦ ʚʩʝʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ ʧʣʦʱʘʜʝʡ ʠ 
ʩʤʝʞʥʳʤ ʫʣʠʮʘʤ ʭʦʜʠʣʠ ʧʝʭʦʪʥʳʝ ʠ ʨʘʟʲʝʟʞʘʣʠ ʢʦʥʥʳʝ ʧʘʪʨʫʣʠ, ʠ 
ʵʪʠ ʤʝʨʳ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ ʚʩʶ 
ʥʦʯʴ. 



ʂ 9-ʪʠ ʯʘʩʘʤ ʚʝʯʝʨʘ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʥ ʙʳʣ ʦʪ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʢ ʜʚʝʨʷʤ ʢʘʙʠʥʝʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʘʨʘʫʣ, ʧʨʠ 
ʧʦʨʫʯʠʢʝ ɸʜʝʣʫʥʛʝ, ʘ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʚʦʨʮʦʚʳʭ ʟʘʣʘʭ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʧʠʢʝʪʳ, ʪʘʢʞʝ ʧʨʠ ʦʬʠʮʝʨʘʭ. ʅʝʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʝ ʦʬʠʮʝʨʳ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʧʨʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʝ ʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʥʘ ʛʣʘʚʥʦʡ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʝ, 
ʢʫʜʘ, ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʥʦʯʠ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ 
ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʭ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ʢʘʢ ʚʦʝʥʥʦʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʟʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʭ, ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ, ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʚʝʟʝʥʠʷ 
ʚʦʜʠʣʠ ʧʨʷʤʦ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʣʠʯʥʦ ʠʭ ʦʧʨʘʰʠʚʘʚʰʝʛʦ, ʧʦʩʣʝ 
ʯʝʛʦ ʠʭ ʦʪʚʦʟʠʣʠ ʚ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ. ʇʝʨʚʳʡ ʠʟ 
ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʳʭ ʙʳʣ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ 
ʢʥʷʟʴ ʑʝʧʠʥ-ʈʦʩʪʦʚʩʢʠʡ, ʨʘʥʠʚʰʠʡ, ʥʘ ʧʦʣʢʦʚʦʤ ʜʚʦʨʝ ʩʘʙʝʣʴʥʳʤʠ 
ʫʜʘʨʘʤʠ ʧʦ ʛʦʣʦʚʝ, ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ: ʐʝʥʰʠʥʘ ʠ ʙʘʨʦʥʘ ʌʨʝʜʝʨʠʢʩʘ, 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʍʚʦʱʠʥʩʢʦʛʦ, ʟʥʘʤʝʥʥʦʛʦ ʠ ʝʱʝ ʜʨʫʛʦʛʦ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʘ, 
ʥʝ ʦʪʜʘʚʘʚʰʠʭ ʝʤʫ ʟʥʘʤʝʥʠ, ʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʢʘ ʰʪʘʙʩ-
ʢʘʧʠʪʘʥʦʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ɹʝʩʪʫʞʝʚʳʤ, ʫʚʣʝʢʰʠʤ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ 
ʯʘʩʪʴ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʕʪʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʤʦʞʥʦ, ʧʦ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʤʠ ʚʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ ʢʨʦʚʘʚʳʭ 
ʩʦʙʳʪʠʡ, ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ; ʠʙʦ ʟʘʥʷʚʰʠʝ ʝʝ ʨʦʪʳ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʷʜʨʦʤ ʤʷʪʝʞʥʳʭ ʩʢʦʧʠʱ ʠ 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ʩʪʝʢʘʚʰʠʭʩʷ ʪʫʜʘ ʩʦ ʚʩʝʭ ʢʦʥʮʦʚ ʛʦʨʦʜʘ. ʇʦʩʣʝ 
ʢʥʷʟʷ ʑʝʧʠʥʘ, ʙʳʣ ʧʨʠʚʝʟʝʥ ʥʘ ʛʣʘʚʥʫʶ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ 
ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʧʦʨʫʯʠʢ ʉʫʪʛʦʚ, ʧʝʨʚʳʡ ʫʚʣʝʢʰʠʡ ʢʦʤʘʥʜʫʝʤʫʶ 
ʠʤ ʨʦʪʫ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʠ ʦʙʣʝʛʯʠʚʰʠ ʯʨʝʟ ʵʪʦ ʫʩʧʝʭ ʫʩʠʣʠʡ 
ʧʦʨʫʯʠʢʘ ʇʘʥʦʚʘ, ʚʟʙʫʥʪʦʚʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʦʪ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʢʘ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥ ʝʜʚʘ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʠʭ 
ʜʚʫʭ - ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʠʥʦʚʥʳʭ ʚ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷʭ 14 ʜʝʢʘʙʨʷ 
ʣʠʮ - ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʝʟʝʥʳ ʝʱʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ: ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ʰʪʘʙʩ-
ʢʘʧʠʪʘʥ ʂʦʨʥʠʣʦʚʠʯ, ʠʟʜʘʪʝʣʴ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʙʦʨʥʠʢʘ "ʈʫʩʩʢʘʷ 
ʉʪʘʨʠʥʘ"; ʙʳʚʰʠʡ ʉʪʘʚʨʦʧʦʣʴʩʢʠʡ ʚʠʮʝ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ, ʩʪʘʪʩʢʠʡ 
ʩʦʚʝʪʥʠʢ ɻʨʘʙʙʝ-ɻʦʨʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʠʜʝʣʠ ʥʘ ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ, 
ʚ ʩʨʝʜʠ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ, ʟʘʨʷʞʘʚʰʝʛʦ ʧʠʩʪʦʣʝʪʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥ ʩʘʤ ʥʝ 
ʤʦʛ ʩʪʨʝʣʷʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʧʨʦʩʪʨʝʣʝʥʥʦʡ ʥʘ ʚʦʡʥʝ ʨʫʢʠ, ʠ 
ʥʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʜʨʘʛʫʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʰʪʘʙʩ-ʢʘʧʠʪʘʥ ʗʢʫʙʦʚʠʯ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʙʳʣ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʨʦʩʪʘ, ʭʫʜʦʱʘʚʳʡ, ʩʨʝʜʥʠʭ ʣʝʪ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ 
ʙʣʝʜʥʳʤ ʣʠʮʦʤ, ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʯʝʨʥʳʤʠ ʫʩʘʤʠ ʠ ʧʦʚʷʟʢʦʶ ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ, ʧʦ 
ʧʨʠʯʠʥʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʡ ʠʤ, ʚ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʭ ʛʦʨʮʝʚ, 
ʨʘʥʳ. ʇʨʦ ʥʝʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘ ʢ ʯʠʩʣʫ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ, ʦʥ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʩ ʨʦʪʦʶ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʥʘ 
ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʧʦʜʭʦʜʠʣ ʢ ʥʝʤʫ, ʫ ʫʛʣʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ, 
ʠʟʲʷʚʣʷʣ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʩʚʦʶ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ, ʦʜʥʘʢʦ ʞ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʠʣ 
ʧʦʨʫʯʝʥʠʷ ʝʛʦ, ʠʜʪʠ ʢ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤ ʫʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠʭ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ 
ʜʦʣʛʫ. ɺʩʝʭ ʵʪʠʭ ʣʠʮ ʤʥʝ ʧʨʠʚʝʣʦʩʴ ʚʠʜʝʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʠʭ ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ 
ʥʘ ʛʣʘʚʥʫʶ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ. ʄʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʷ ʥʝ ʚʠʜʘʣ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʚʰʠʩʴ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʥʦʯʠ, ʥʘ ʧʠʢʝʪʳ ʠ ʦʙʭʦʜʷ ʨʫʥʜʦʤ 



ʫʩʠʣʝʥʥʳʝ ʧʦʩʪʳ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʚʦʢʨʫʛ ʟʜʘʥʠʷ ʟʠʤʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. 
ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʘʨʝʩʪʘʥʪʳ, ʧʨʠʚʝʟʝʥʥʳʝ ʨʘʥʦ ʫʪʨʦʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʜʥʷ, 
ʙʳʣʠ: ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʢʥʷʟʴ ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ, ʜʝʞʫʨʥʳʡ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨ 4-ʛʦ 
ʧʝʭʦʪʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʠ ʛʚʘʨʜʠʠ ʢʘʧʠʪʘʥ ʢʥʷʟʴ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ, ʘʜʲʶʪʘʥʪ 
ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʧʝʭʦʪʦʶ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ 
ɹʠʩʪʨʦʤʘ. ʂʥʷʟʴ ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ, ʞʝʥʘʪʳʡ ʥʘ ʜʦʯʝʨʠ ʛʨʘʬʠʥʠ ʃʘʚʘʣʴ, 
ʩʪʦʷʣ, ʢʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʚ ʛʣʘʚʝ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ 
ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ. ɺʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʫʢʣʦʥʷʣʩʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʪʢʨʳʪʦ, ʠ 
ʢʦʛʜʘ ʤʷʪʝʞʥʦʝ ʩʢʦʧʠʱʝ ʙʳʣʦ ʨʘʩʩʝʷʥʦ, ʫʜʘʣʠʣʩʷ ʚ ʜʦʤ ʩʚʦʷʢʘ 
ʩʚʦʝʛʦ, ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ ʙʘʨʦʥʘ ʃʝʙʮʝʣʴʪʝʨʥʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʙʳʣ 
ʠʩʪʨʝʙʦʚʘʥ ʯʨʝʟ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʛʨʘʬʘ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ. ʆʥ 
ʢʘʟʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʳʤ ʠ ʙʣʝʜʥʦʝ, ʛʨʫʟʠʥʩʢʦʛʦ ʪʠʧʘ ʣʠʮʦ ʝʛʦ 
ʚʳʨʘʞʘʣʦ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʫʧʘʜʦʢ ʜʫʭʘ. ʂʥʷʟʴ ʆʙʦʣʝʥʩʢʠʡ, ʙʝʣʦʢʫʨʳʡ, ʩ 
ʞʠʚʳʤʠ ʛʦʣʫʙʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ ʠ 
ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ ʜʫʭʘ, ʠ ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʫʯʘʩʦʚʦʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʥʘ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʝ 
ʙʳʣ ʦʪʚʝʜʝʥ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʤ ʟʘ ʥʠʤ ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ʇʝʨʦʚʩʢʠʤ. 

ʅʦʯʴʶ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʥʘ ʛʣʘʚʥʫʶ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ʆʥ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʛʨʫʩʪʝʥ ʠ ʦʟʘʙʦʯʝʥ ʠ ʩ ʛʣʫʙʦʢʠʤ 
ʦʛʦʨʯʝʥʠʝʤ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʛʨʘʬ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʚ ʢʦʥʥʦ-
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʢʘʟʘʨʤʘʭ, ʢʫʜʘ ʙʳʣ ʦʪʥʝʩʝʥ ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʡ ʠʤ ʥʘ 
ʧʣʦʱʘʜʠ ʨʘʥʳ. ʂʦʛʜʘ ʚʳʥʫʣʠ ʠʟ ʥʝʝ ʧʠʩʪʦʣʝʪʥʫʶ ʧʫʣʶ, ʛʨʘʬ, 
ʧʦʩʤʦʪʨʝʚ ʥʘ ʥʝʝ, ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʨʘʜʫʝʪʩʷ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʤʠʨʘʝʪ ʥʝ ʦʪ 
ʩʦʣʜʘʪʩʢʦʡ ʧʫʣʠ. ʋʪʨʦʤ ʩʪʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʢʦʤʘʥʜʠʨ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʪʶʨʣʝʨ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ ʦʪ 
ʪʷʞʢʠʭ ʨʘʥ ʩʚʦʠʭ, ʚ ʜʦʤʝ ʢʥʷʟʷ ʃʦʙʘʥʦʚʘ, ʢʫʜʘ ʙʳʣ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥ ʩ 
ʩʝʥʘʪʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. 

15 ʜʝʢʘʙʨʷ, ʚ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʦʤ ʯʘʩʫ ʫʪʨʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʚ 
ʤʫʥʜʠʨʝ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʩʦʰʝʣ ʩ ʢʨʳʣʴʮʘ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʳ, ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʦʤʫ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ, 
ʚʳʩʪʨʦʝʥʥʦʤʫ ʚ ʛʫʩʪʦʡ ʚʟʚʦʜʥʦʡ ʢʦʣʦʥʥʝ ʩʧʨʘʚʘ, ʥʘ ʙʦʣʴʰʦʤ 
ʜʚʦʨʮʦʚʦʤ ʜʚʦʨʝ. ʇʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʩʘʧʝʨʘʤʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʝʱʝ ʨʘʟ 
ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʠʭ ʟʘ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʠ ʫʩʝʨʜʠʝ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʠʤʠ 
ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʠ, ʚʟʷʚ ʟʘ ʨʫʢʫ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʚʰʝʛʦ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʝʛʦ ʩʘʧʝʨʘʤ, ʢʘʢ ʧʨʝʝʤʥʠʢʘ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚ ʟʚʘʥʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʧʨʠʙʘʚʠʚ: "ʯʪʦ 
ʦʥ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʨʘʪʘ ʝʛʦ ʙʫʜʫʪ ʪʘʢʞʝ ʣʶʙʠʪʴ, ʢʘʢ ʣʶʙʠʣʠ 
ʝʛʦ". ɿʘʪʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʲʷʚʠʣ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ 
ʟʚʘʥʠʝ ʰʝʬʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʩ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ɻʝʨʫʘ ʠ ʧʦʟʜʨʘʚʠʣ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ 
ʩʚʦʠʤ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ɹʝʣʣʷ. 

ɺʳʰʝʜ ʟʘ ʛʣʘʚʥʳʝ ʜʚʦʨʮʦʚʳʝ ʚʦʨʦʪʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʝʣ ʥʘ ʢʦʥʷ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʩʤʦʪʨ ʚʩʝʤ ʯʘʩʪʷʤ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʤ 



ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʠ ʫʪʨʦʤ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ ʜʚʦʨʮʦʚʫʶ, ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʫʶ ʠ 
ʩʝʥʘʪʩʢʫʶ ʧʣʦʱʘʜʠ. ɺʦʡʩʢʘ ʵʪʠ, ʧʦ ʧʨʦʭʦʜʝ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʘʨʰʝʤ 
ʤʠʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʠ ʢʘʟʘʨʤʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʣʝʡʙ-
ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʘʧʝʨʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ, ʧʦ ʩʜʘʯʝ ʢʘʨʘʫʣʦʚ ʚ ʟʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ 1-
ʤʫ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʧʨʠ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʠ ʥʘ ʇʨʝʩʪʦʣ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ. 
ʇʦ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷʤ ʄ. ʄ. ʌʦʢʘ - ɸ. ʍ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ. 

[ʇʝʨʝʚʦʜ ʩ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ] 

11 ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʇʨʦʜʦʣʞʘʶ ʩʦʦʙʱʘʪʴ ʚ-ʤʫ ʧʨ-ʚʫ ʦʙʱʠʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ, ʜʦʭʦʜʷʱʠʝ ʜʦ 
ʤʝʥʷ ʠʟ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʢʨʫʞʢʦʚ. 

ʄʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʠʭ ʣʶʜʝʡ ʩʠʣʴʥʦ ʢʣʦʥʠʪʩʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɼʘʞʝ ʙʦʣʴʰʝ: 
ʥʘʭʦʜʷʪ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʩʪʨʦʞʝ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʞʘʪʴ ʨʪʳ 
ʩʦʯʠʥʠʪʝʣʷʤ ʨʘʟʥʳʭ ʚʝʩʪʝʡ ʠ ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʫʩʢʘʶʪ ʩʣʫʭʠ, 
ʣʠʰʝʥʥʳʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ. - ʍʦʜʠʚʰʠʝ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ, ʙʦʣʝʝ ʥʝʜʝʣʠ, 
ʜʫʨʥʳʝ ʩʣʫʭʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʥʘ 
ʢʫʧʝʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʝ ʩʘʤʳʤ ʣʫʯʰʠʤ ʜʫʭʦʤ. ʅʝ ʙʫʜʴ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʰʘʣʦʧʘʝʚ,- ʚʩʝ ʙʳʚʰʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ,- ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʯʠʩʪʫʶ ʟʘʨʘʟʫ ʜʣʷ ʤʦʣʦʜʝʞʠ,- ʚʩʝ ʦʙʩʪʦʷʣʦ ʙʳ ʚʧʦʣʥʝ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. ʊʦʣʴʢʦ ʵʪʠ ʣʶʜʠ, ʜʘ ʪʝ ʜʫʨʘʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʪʦʨʷʪ ʠʭ 
ʩʣʦʚʘʤ,- ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʤʫʪʠʪʴ ʚʦʜʫ, ʦʜʥʠ - ʧʦ ʧʨʠʚʳʯʢʝ ʢ ʟʘʥʷʪʠʷʤ 
ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʜʨʫʛʠʝ ʞʝ - ʧʦ ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʩʪʚʫ ʠ ʙʝʟ ʧʨʝʜʚʟʷʪʦʛʦ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ. 

ɺʩʝ ʞʜʫʪ ʝʩʣʠ ʠ ʥʝ ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʭʦʪʴ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʆʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʧʦʥʨʘʚʠʪʩʷ 
ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤ ʠʣʠ ʪʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʘʤʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʚ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ. ʃʠʰʠʪʝ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʫʜʴʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʙʨʘʪʴ ʚʟʷʪʢʠ,- ʠ ʚʳ ʜʦʚʝʜʝʪʝ ʝʛʦ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ,- ʝʛʦ,- 
ʧʨʠʚʳʢʰʝʛʦ ʚʝʩʪʠ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ, ʤʘʣʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʝʛʦ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤ. ʇʨʝʜʣʦʞʠʪʝ ʵʪʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʫʤʝʨʠʪʴ ʩʚʦʠ ʨʘʩʭʦʜʳ,- ʠ 
ʚʳ ʟʘʩʪʘʚʠʪʝ ʝʛʦ ʛʨʦʤʢʦ ʨʦʧʪʘʪʴ; ʥʦ ʫʜʘʣʠʚ ʝʛʦ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʚʳ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʳ ʙʫʜʝʪʝ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʩʢʦʨʦ ʥʘʯʥʝʪ ʧʦʩʪʫʧʘʪʴ ʪʘʢʞʝ; ʜʘ ʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʣʝʛʢʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ 
ʩʪʘʨʦʛʦ ʨʫʪʠʥʝʨʘ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʭʦʨʦʰʦ ʧʨʠʚʳʢʰʝʛʦ ʢ ʜʝʣʫ. - 
ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʝʨʚʳʤ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚʝʱʝʡ, ʘ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʦʥʦ ʥʝ ʨʝʰʘʝʪʩʷ 
ʧʨʠʥʷʪʴʩʷ ʟʘ ʵʪʦ ʠ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʩʪʘʨʘʥʠʝʤ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ 
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ʜʝʣʘʤʠ. ʂʫʧʝʯʝʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʚ ʚʠʜʫ ʣʠʰʴ ʦʜʥʫ ʮʝʣʴ - ʪʦʨʛʦʚʳʝ 
ʙʘʨʳʰʠ, ʠ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʪ, ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʣʦ ʚʩʝ, ʨʘʟʚʝʨʥʫʚ ʩʚʦʠ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ. ʄʦʣʦʜʝʞʴ ʫʞʘʩʥʦ ʜʫʨʥʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʘ ʠ 
ʟʘʨʘʞʝʥʘ ʠʜʝʷʤʠ ʥʦʚʘʪʦʨʦʚ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʚʝʢʘ: ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʫʟʳ ʫʪʨʘʪʠʣʠ 
ʩʚʦʶ ʩʠʣʫ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ ʠʜʝʡ, ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʙʱʝʛʦ ʵʛʦʠʟʤʘ; 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʩʷ ʥʝ ʤʘʣʦ ʟʘʙʦʪ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʨʘʚʠʪʴ 
ʜʫʭ ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʠ ʩʣʳʰʘʪʴ ʦʙ ʫʣʫʯʰʝʥʠʠ 
ʥʨʘʚʦʚ, ʙʝʟ ʯʝʛʦ, ʦʜʥʘʢʦ ʞ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʯʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʅa ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʣʝʞʠʪ ʪʨʦʡʥʘʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ: 
ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ, ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʪʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʜʣʷ 
ʙʫʜʫʱʝʛʦ; ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʫ ʥʝʛʦ ʥʝʪ ʵʪʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʠ ʤʘʣʦ 
ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʭʦʨʦʰʠʭ ʧʦʩʦʙʥʠʢʦʚ. 

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚʝʱʝʡ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʠʙʦ ʦʧʳʪʦʤ ʜʦʟʥʘʥʦ, ʯʪʦ ʤʝʨʳ 
ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, ʢʘʟʘʚʰʠʝʩʷ, ʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ, ʨʝʙʷʯʝʩʢʠʤʠ,- 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʛʘʨʘʥʪʠʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. 

11 ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ɺ ʚʠʜʫ ʭʦʜʠʚʰʝʛʦ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʩʣʫʭʘ, ʯʪʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʢʘʢʦʡ-
ʪʦ ʤʝʱʘʥʠʥ, ʚʳʜʘʚʘʚʰʠʡ ʩʝʙʷ ʟʘ ʧʨʦʨʦʢʘ, ʷ ʧʦʨʫʯʠʣ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ 
ʩʚʦʠʭ ʘʛʝʥʪʦʚ ʨʘʟʫʟʥʘʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʝ. ʆʥ ʜʦʥʝʩ ʤʥʝ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʤʝʱʘʥʠʥ, ʌʝʜʦʨ ɼʦʨʦʬʝʝʚ ʉʠʜʦʨʦʚ, 87 ʣʝʪ 
ʦʪ ʨʦʜʫ, ʞʠʚʝʪ, ʫʞʝ ʦʢʦʣʦ ʩʝʤʠ ʣʝʪ, ʫ ʞʝʥʳ ʥʘʜʚʦʨʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ 
ʗʢʦʚʣʝʚʦʡ. ʃʝʪʦʤ ʦʥ ʫʝʟʞʘʝʪ ʩ ʥʝʶ ʥʘ ʜʘʯʫ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʫʶ ʝʡ ʠ 
ʥʘʭʦʜʷʱʫʶʩʷ ʥʘ 4-ʡ ʚʩʨʩʪʝ ʧʦ ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʡ ʜʦʨʦʛʝ. ʏʝʣʦʚʝʢ ʵʪʦʪ 
ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʙʝʜʝʥ. ɻ-ʞʘ ʗʢʦʚʣʝʚʘ ʢʦʨʤʠʪ ʝʛʦ ʩʦ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʦʣʘ; ʦʥ 
ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʯʪʝʥʠʝʤ ɽʚʘʥʛʝʣʠʷ; ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʚʨʝʤʷ ʩ ʦʪʩʪʘʚʥʳʤ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ ʄʝʨʢʝʣʝʚʳʤ, ʠ ʯʘʩʪʦ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʨʩʪ 
ʧʝʰʢʦʤ, ʦʜʠʥ ʠʣʠ ʩ ʧʦʤʷʥʫʪʳʤ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ; ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ ʦʥ 
ʧʦʜʙʠʨʘʝʪ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʢʘʤʫʰʢʠ ʠ, ʧʨʠʥʝʩʷ ʠʭ ʜʦʤʦʡ, ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, 
ʧʦ ʥʠʤ, ʙʫʜʫʱʝʝ ʣʠʮʘʤ, npʠʝʟʞʘʶʱʠʤ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ. ɽʩʣʠ 
ʬʠʟʠʦʥʦʤʠʷ ʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ ʥʝ ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʧʨʦʨʦʢʫ, ʪʦ ʦʥ 
ʚʳʩʳʣʘʝʪ ʝʛʦ ʚʦʥ, ʛʦʚʦʨʷ: "ʚʳ ʥʝ ʯʠʩʪʳ,- ʤʥʝ ʥʝʯʝʛʦ ʚʘʤ 
ʩʢʘʟʘʪʴ". ɸʛʝʥʪ ʥʘʜʟʦʨʘ ʢʦʥʯʘʝʪ ʩʚʦʝ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝʤ, ʯʪʦ 
9-ʛʦ ʯʠʩʣʘ ʵʪʦʛʦ ʤʝʩʷʮʘ, ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʳʡ ʧʨʦʨʦʢ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʛ-ʞʝʶ 
ʗʢʦʚʣʝʚʦʡ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ, ʥʘ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, ʚ 120-ʪʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ. 

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʜʥʠ ʤʥʦʛʠʝ ʣʠʮʘ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʝʟʜʠʣʠ 
ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʧʨʦʨʦʢʘ, ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʥʠʯʝʛʦ ʧʨʝʜʦʩʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ. 



ʇʨʠʣʘʛʘʶ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ [ʇʨʠʚʦʜʠʤ ʵʪʦ ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ, ʩ 
ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ ʧʦʜʣʠʥʥʠʢʘ: 
"ʆ ʠʤʷʥʫʶʱʠʤʩʷ ʩʚʷʪʳʤ ʦʪʮʦʤ ʠʣʠ ʇʨʦʨʦʢʦʤ. 
"ʉʝʢʨʝʪʥʳʤ ʨʦʟʳʩʢʘʥʠʝʤ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʯʪʦ ʩʝʡ ʝʩʪʴ ʅʦʚʛʦʨʦʜʩʢʠʡ ʤʝʱʘʥʠʥ ʠ 
ʧʨʦʞʠʚʘʝʪ ʥʘ ʜʘʯʝ ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ ʧʦ ʧʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʥʘ 4 ʚʝʨʩʪʝ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʛ-ʞʝ ʥʘʜʚʦʨʥʦʡ ʩʦʚʝʪʥʠʮʳ ɼʘʨʴʠ ʉʝʤʝʥʦʚʥʳ ʗʢʦʚʣʝʚʦʡ, ʠʤʷ 
ʝʛʦ ɼʦʨʦʬʝʡ ʉʠʜʦʨʦʚ ʨʦʩʪʫ ʤʘʣʦʛʦ, ʛʦʨʙʘʪʳʡ, ʧʦʢʨʳʪʳʡ ʩʝʜʠʥʦʡ, ʦʪ 
ʨʦʜʫ 87 ʣʝʪ; ʧʨʦʞʠʚʘʝʪ ʫ ʗʢʦʚʣʝʚʦʡ ʦʢʦʣʦ 7 ʣʝʪ ʟʠʤʦʶ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʘ 
ʣʝʪʦʤ ʥʘ ʩʝʡ ʜʘʯʝ, ʧʨʠʥʷʪ ʞʝ ʦʥ ʛ-ʞʝʡ ʗʢʦʚʣʝʚʦʡ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʙʝʜʥʦʩʪʠ. 
ʇʨʠʣʠʯʥʦ ʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʫʪ, ʜʘʞʝ ʧʠʱʫ ʦʪ ʩʪʦʣʘ ʝʝ ʝʤʫ ʜʘʶʪ. ɼʝʷʥʠʷ ʝʛʦ 
ɼʦʨʦʬʝʷ ʩʫʪʴ: ʯʠʪʘʪʴ ʙʠʙʣʠʶ, ʠ ʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴ ʩ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʫ ʗʢʦʚʣʝʚʦʡ 
ʦʪʩʪʘʚʥʳʤ ʪʠʭʚʠʥʩʢʠʤ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ ʄʝʨʢʝʣʝʚʳʤ, ʠ ʧʨʦʛʫʣʠʚʘʪʴʩʷ ʧʦ 
ʧʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʠʜʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʨʩʪ, ʠʥʦʛʜʘ ʦʜʠʥ, ʥʦ ʯʘʩʪʦ ʩ 
ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʳʤ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ, ʥʘʙʠʨʘʝʪ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ ʤʦʯʘʣʢʠ, ʠ ʤʝʣʢʠʝ 
ʢʘʤʥʠ ʚ ʧʘʟʫʭʫ, ʠ ʧʦʪʦʤ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʜʦʤʦʡ ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʷʢʦ ʇʨʦʨʦʢ 
ʨʘʟʥʳʤ ʧʨʠʭʦʜʷʱʠʤ ʢ ʥʝʤʫ ʣʶʜʷʤ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ ʠʭ ʙʣʘʛʝ, ʥʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʢ 
ceʙʝ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʛʦʚʦʨʷ ʠʤ, "ʗ ʟʥʘʶ ʯʪʦ ʚʳ ʧʨʠʰʣʠ ʢʦ ʤʥʝ 
ʥʝʯʠʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʦ, ʫʜʘʣʠʪʝʩʴ". ɼʘʞʝ ʥʘʯʘʣʠ ʢ ʥʝʤʫ ʥʘʝʟʞʘʪʴ ʤʥʦʛʦ ʛ.ʛ. 
ʆʥ ʢʘʞʜʦʛʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ ʥʘ ʝʜʠʥʝ, ʟʘ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʦ ʩʚʦʝ 
ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʣʘʪʳ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ, ʠ ʥʳʥʝ ʧʦ ʣʠʯʥʦ ʤʥʝ ʦʪʟʳʚʫ ʪʘʤ ʚ 
ʜʦʤʝ ʯʪʦ ʩʝʛʦ ʇʨʦʨʦʢʘ 9-ʛʦ ʯʠʩʣʘ ʧʦʩʣʘʣʘ ʛ-ʞʘ ʗʢʦʚʣʝʚʘ ʚ ʜʝʨʝʚʥʶ 
ʩʦʩʪʦʷʱʫʶ ʧʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʜʦʨʦʡ ʚ ʀʚʘʥʦʚʢʫ, ʟʘ 120 ʚʝʨʩʪ ʦʪ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ. ʉʚʷʱʝʥʥʠʢ ʄʝʨʢʝʣʝʚ ʚʳʙʳʣ ʚ ʊʠʭʚʠʥ".]. 

12 ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʉʨʝʜʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʧʦʣʠʮʠʷ,- ʥʝʠʩʯʠʩʣʠʤʳ; ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʘʜʟʦʨʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʦʯʝʥʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ. Bʩʝ 
ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʝ ʦʬʠʮʝʨʳ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʠ, ʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 
ʠʟ ʥʠʭ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʝ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʠ,- ʤʦʛʫʪ ʢʘʞʜʳʡ 
ʜʝʥʴ ʚʘʨʠʪʴ ʩʝʙʝ ʩʫʧ ʠʟ ʢʫʨʠʮʳ; ʦʜʠʥ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʝʡ, ʘ 
ʠʤʝʥʥʦ 2-ʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ 3-ʡ ʯʘʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ, ʥʝ ʧʨʠʪʝʩʥʷʷ ʥʠʢʦʛʦ, 
ʠʤʝʪʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʡ ʜʦʭʦʜ ʚ 50 ʨʫʙʣʝʡ; ʩʘʤʳʡ ʙʝʜʥʳʡ ʢʚʘʨʪʘʣ ʜʘʝʪ 
ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʶ ʜʦ 3.000 ʨʫʙʣʝʡ ʚ ʛʦʜ. ʇʦʪʦʤʫ-ʪʦ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʝ 
ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʠ ʧʨʷʤʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʚ ʙʝʩʧʨʝʢʦʩʣʦʚʥʦʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʢʘʨʘʪʴ 
ʪʦʪʯʘʩ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʬʦʨʤʣʠʚʘʷ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʪ. ʝ. ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. 

ɺʦʪ ʵʪʦ-ʪʦ ʠ ʝʩʪʴ ʪʦ ʙʝʩʮʝʥʥʦʝ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʝʪ 
ʥʘʜʟʦʨʫ. ʂʨʫʛ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʦʙʰʠʨʝʥ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʝʛʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳ; ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʙʳʪʴ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʰʠʨʝ ʙʝʟ ʪʝʭ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ, ʢʘʢʠʝ ʩʪʘʚʠʪ ʝʤʫ ʧʦʣʠʮʠʷ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʶʱʘʷʩʷ, ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʩʚʦʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʠ 
ʩʣʫʞʝʙʥʦʶ ʟʘʚʠʩʪʴʶ. 

ʀʟʤʝʥʠʪʴ ʦʙʨʘʟ ʤʥʝʥʠʠ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʤʥʦʛʠʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ - ʪʦʞʝ, 



ʯʪʦ ʟʘʭʦʪʝʪʴ ʩʤʝʰʘʪʴ ʚʦʜʫ ʩ ʦʛʥʝʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʘʜʟʦʨʘ, ʫʧʦʪʨʝʙʠʚ ʪʘʢʠʝ ʤʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ 
ʠʤʝʶʪ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʟʦʨʥʝʛʦ ʚ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʫʙʳʪʦʯʥʳ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ. 

ɺʦʪ ʤʥʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʚʝʨʝʥʥʝʛʦ (ʘʛʝʥʪʘ). 

ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ, ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʦʤ 
ʥʘʜʟʦʨʘ, ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʙʦʨʠʱʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʢʨʫʞʢʠ; ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ,- ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʥʘʜʟʦʨʘ ʩʫʤʤʫ ʚ 50,000 ʨʫʙʣʝʡ, ʜʣʷ ʨʘʟʜʘʯʠ ʦʥʦʡ, 
ʧʦʜ ʟʘʣʦʛ ʥʝʜʚʠʞʠʤʳʭ ʠʤʝʥʠʡ ʠ ʮʝʥʥʳʭ ʚʝʱʝʡ,- ʚ ʚʠʜʝ ʟʘʡʤʘ ʠ ʟʘ 
ʫʤʝʨʝʥʥʳʡ ʧʨʦʮʝʥʪ; ʵʪʘ ʦʧʝʨʘʮʠʷ ʙʫʜʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʙʦʛʘʪʳʤ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʢʘʢ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʩʪʘʨʳʭ ʩʚʷʟʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʧʦʚʩʶʜʫ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʢʣʘʩʩʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɸʛʝʥʪ 
ʥʘʜʟʦʨʘ, Z....., ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʦ ʧʨʝʞʥʠʤ ʩʥʦʰʝʥʠʷʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʣ ʙʳ 
ʢʦʥʪʨʘʢʪʳ ʧʦ ʟʘʢʣʘʜʥʳʤ ʠ ʩʦʙʠʨʘʣ ʙʳ ʜʝʥʴʛʠ, ʦʪʜʘʥʥʳʝ ʥʘ 
ʧʨʦʮʝʥʪʳ; ʪʘʢ ʯʪʦ, ʥʝ ʧʦʨʦʞʜʘʷ ʩʦʤʥʝʥʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʦʧʝʨʘʮʠʷ ʵʪʘ ʫʜʚʦʠʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʘʜʟʦʨʘ 
ʠ ʜʝʣʦ ʧʦʡʜʝʪ ʘʢʢʫʨʘʪʥʦ ʠ ʙʳʩʪʨʦ. ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, 
ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʩʪʨʘʥʷʪʴ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ, ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʤʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʠʙʦ ʪʦʛʜʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʝʝ ʠ ʥʘʜʟʦʨʘ 
ʫʨʘʚʥʦʚʝʩʷʪʩʷ, ʘ ʵʪʦ ʫʞʝ ʤʥʦʛʦ ʟʥʘʯʠʪ! 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ ʵʪʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʘ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʚ-ʛʦ ʧʨ-ʚʘ; ʝʩʣʠ ʚʳ 
ʥʘʡʜʝʪʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʦʜʦʙʨʠʪʴ ʠʭ,- ʷ ʧʦʩʪʘʨʘʶʩʴ ʝʱʝ ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʥʘʜ 
ʥʠʤʠ ʠ ʧʦʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʠʭ ʢ ʜʝʣʫ [ʅʘ ʧʦʣʷʭ ʵʪʦʛʦ 
ʧʠʩʴʤʘ, ʨʫʢʦʶ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʩʜʝʣʘʥʘ, ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ, ʩʣʝʜʫʶʱʘʷ 
ʟʘʤʝʪʢʘ (ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ): "ʤʳʩʣʴ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʘ; ʧʨʠʛʦʪʦʚʴʪʝ ʢ 
ʤʦʝʤʫ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʶ"]. 

ʇ.ʄ. ɼʘʨʘʛʘʥ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘ. 1817 - 1819 
ʛʛ. 

12 ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ɸʨʝʩʪ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ ʠ 
ʦʪʩʪʘʚʥʝʛʦ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʂʨʶʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʦʙʰʠʨʥʳʡ 
ʢʨʫʛ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ,- ʥʘʜʝʣʘʣ ʤʥʦʛʦ ʰʫʤʘ. ɺʯʝʨʘ, 11-ʛʦ ʯʠʩʣʘ, 
ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʝ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʝʟʝʥʳ ʢ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ, ʠ ʦʥ 
ʩʘʤ ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʣ ʠʭ, ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦ; ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ, ʜʘʞʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣ ʧʨʠ ʜʦʧʨʦʩʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʩʷ ʩ 10-ʪʠ ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʜʦ 2-ʭ ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ. ɼʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʥʠʯʝʛʦ ʝʱʝ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷʭ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ. ʃʠʮʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ, 
ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʝʪ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ 



ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʥʦ, ʯʪʦ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ, 
ʪʫʪ ʟʘʤʝʰʘʥʦ ʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʟʘʛʦʚʦʨʝ. ʂʦʤʫ ʙʳʣʦ ʧʦʨʫʯʝʥʦ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʢ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ? ɻʝʥʝʨʘʣʫ 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʫ ʠʣʠ ʙʘʨʦʥʫ ɼʠʙʠʯʫ? ɺʦʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʡ ʚʩʝʭ 
ʩʣʫʞʘʱʠʭ. ʕʪʦ ʜʝʣʦ ʚʳʩʰʝʡ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʚʩʝ, ʠ 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʝʨʚʦʛʦ. 

ʉʣʫʭʠ ʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʵʪʠʭ ʘʨʝʩʪʦʚ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʝʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ. ɺʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʪʝʭ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ, 
ʢʘʢʠʝ ʚʝʜʫʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ. 

"ɽʩʣʠ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʝ ʥʝʚʠʥʦʚʥʳ,- ʟʘʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠʭ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 
ʪʝʭ ʘʢʪʦʚ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʢ ʯʘʩʪʦ ʩʣʫʯʘʣʠʩʴ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ, ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʨʘʬʘ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ; 
ʝʩʣʠ ʞʝ ʚʠʥʦʚʥʦʩʪʴ ʠʭ ʧʦʯʪʠ ʯʪʦ ʜʦʢʘʟʘʥʘ, ʪʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 
ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʩʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ, ʪʨʝʙʫʝʤʳʝ ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʷʭ, ʟʘʢʦʥʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʠʤʝʣ ʧʨʘʚʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʜʝʣʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʠʣʦ ʩʚʦʝʶ ʚʣʘʩʪʴʶ. ɽʩʣʠ 
ʜʦʥʦʩ ʥʝ ʦʩʥʦʚʘʥ ʧʘ ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʳʭ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʪʦ ʯʝʤ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʘ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʘʷ ʯʝʩʪʴ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ? ɽʩʣʠ ʞʝ 
ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ, ʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ ʙʦʣʝʝ ʢʩʪʘʪʠ, ʢʘʢ ʙʝʟʦʪʣʘʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ 
ʵʪʠʭ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʡ; ʪʘʢʦʡ ʦʙʨʘʟ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʙʳ ʟʘʤʦʣʯʘʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʜʝʣʘʶʱʝʝ ʪʝʧʝʨʴ ʪʳʩʷʯʠ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʡ, ʦʜʥʦ ʥʝʣʝʧʝʝ 
ʜʨʫʛʦʛʦ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʥʦʛʦ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ,- ʧʦʯʪʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ. ɼʝʣʦ ʵʪʦ ʠʣʠ ʠʤʝʝʪ 
ʚʘʞʥʦʩʪʴ, ʠʣʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʝʝ; ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʷʤʦ ʟʘʷʚʠʪʝ ʦʙ 
ʵʪʦʤ; ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ - ʫʩʪʨʦʡʪʝ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʜʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ". 

ʉʯʠʪʘʶ ʩʚʦʠʤ ʜʦʣʛʦʤ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʚ-ʤʫ ʧʨ-ʚʫ ʚʩʝ ʵʪʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ, 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʚʘʩ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʝ ʵʪʦ ʚʦʟʙʫʜʠʪ 
ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʜʫʨʥʳʭ ʪʦʣʢʦʚ. 

13 ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ɺʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʝ ʘʨʝʩʪʘʤʠ 11-ʛʦ ʯʠʩʣʘ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʝʱʝ ʦʩʪʘʪʦʢ ʜʫʨʥʦʡ ʟʘʢʚʘʩʢʠ. ʕʪʦ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʤʥʦʛʠʭ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʷʚʠʣʦʩʴ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ,- ʥʝ 
ʟʘʤʝʰʘʥʳ ʣʠ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʝ ʠ ʚ ʟʘʛʦʚʦʨʝ. ʊʘʢ ʩʫʜʷʪ ʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ 
ʫʤʦʚ ʣʶʜʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʝ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ, ʢ ʯʠʩʣʫ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ, ʥʦ ʩʯʠʪʘʶʱʠʝ ʩʝʙʷ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʳʤʠ ʠ ʟʘʙʳʪʳʤʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ; ʢ ʵʪʦʤʫ ʦʥʠ ʧʨʠʩʦʚʦʢʫʧʣʷʶʪ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʧʨʝʢʨʘʪʷʪ ʜʦʥʦʩʦʚ, ʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʫʜʝʪ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʵʪʦ ʩʢʦʨʦ 
ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ; ʯʪʦ ʢʘʞʜʦʝ ʥʦʚʦʝ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʦʣʥʫʝʪ ʫʤʳ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ 



ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʩʠʣʴʥʦʝ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʝ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʘʞʥʦ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʴ ʚʩʷʢʦʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʩʫʜʘ ʠ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ. ɼʨʫʛʠʝ ʛʦʚʦʨʷʪ: ʢʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʟʣʦ 
ʠʤʝʪʴ ʥʦʚʳʝ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ ʠ ʙʳʪʴ ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʤ ʩʪʨʦʛʦ ʢʘʨʘʪʴ ʚ 
ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʠʜʝʪʴ ʧʝʨʝʜ 
ʩʦʙʦʡ ʧʦʣʷʥʫ, ʫʩʳʧʘʥʥʫʶ ʣʫʯʰʠʤʠ ʮʚʝʪʘʤʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʟʣʦ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʧʝʨʝʭʦʜʷʱʝʝ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʝ, ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʝʛʦ ʙʫʜʝʪ 
ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʝ ʙʣʘʛʦ, ʪ. ʝ. ʙʣʘʛʦ ʜʝʣʘʪʴ ʚʘʞʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʠʷ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʝʣʠ ʪʨʝʚʦʞʥʳʭ ʩʣʫʭʦʚ ʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʝ ʦʯʝʥʴ 
ʣʝʛʢʦ ʤʦʛʫʪ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʜʣʷ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ 
ʩʤʫʪ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚ. ɺ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ ʠʭ 
ʪʘʡʥʳʭ ʧʨʦʠʩʢʦʚ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʩʘʤʫʶ ʪʝʩʥʫʶ ʩʚʷʟʴ 
ʤʝʞʜʫ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʤʝʞʜʫ ʦʨʛʘʥʘʤʠ 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ. ɹʳʣʦ ʙʳ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʡ ʩʚʷʟʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ, ʥʦ ʥʘʜʦ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʳ ʝʝ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ 
ʧʨʦʯʥʳ. 

ʊʦʣʢʠ ʦ ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʭ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ, ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʚʦʣʥʝʥʠʷʭ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʠʩʴ ʜʘʞʝ ʚ ʥʘʨʦʜʝ; ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ - ʠ ʪʝ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʙ 
ʵʪʦʤ, ʠʟ ʯʝʛʦ ʤʦʞʥʦ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʝʨʷʪ ʧʦʜʦʙʥʳʤ 
ʨʦʩʩʢʘʟʥʷʤ. ʍʦʜʠʚʰʠʝ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʩʣʫʭʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʠʟ 
ʄʦʩʢʚʳ ʧʨʠʩʳʣʘʶʪʩʷ ʩʶʜʘ ʮʝʣʳʝ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʳ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʭ, ʟʘʤʦʣʢʣʠ 
ʧʦʩʣʝ ʘʨʝʩʪʘ 11-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʦʙʱʝʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʠ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʮʝʣʦʡ ʥʝʜʝʣʠ ʙʫʜʝʪ 
ʩʣʫʞʠʪʴ ʪʝʤʦʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ: ʟʥʘʯʠʪ - ʚ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʭ ʜʣʷ ʙʦʣʪʦʚʥʠ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ. 

ɺʥʝʟʘʧʥʘʷ ʦʪʩʪʘʚʢʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʙʘʥʢʘ, ʦʪʨʝʥʠʝʥʥʝʛʦ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʫʢʘʟʘ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʝʛʦ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ, ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʝʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʘ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ. ʆʥʠ ʧʦʨʘʞʝʥʳ, 
ʢʘʢ ʛʨʦʤʦʤ, ʠ ʟʘʷʚʣʷʶʪ ʚʦ ʚʩʝʫʩʣʳʰʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʤʝʞʜʦʫʩʦʙʥʘʷ ʚʦʡʥʘ 
ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʨʘʟʦʨʚʘʪʴ ʥʘ ʯʘʩʪʠ ʵʪʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ, ʠ ʯʪʦ ʛ. 
ɼʫʙʝʥʩʢʠʡ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚʪʠʭʦʤʦʣʢʫ, ʯʪʦʙʳ ʩʚʝʨʛʥʫʪʴ ʛ. ʂʘʥʢʨʠʥʘ. 

ʗ ʩʦʦʙʱʘʶ ʚ-ʤʫ ʧʨ-ʚʫ ʦʙʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʜʦ ʤʝʥʷ ʜʦʭʦʜʠʪ, ʙʝʟ 
ʨʘʟʙʦʨʘ. ɾʘʪʚʘ ʪʘʢ ʦʙʠʣʴʥʘ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʦʪʜʝʣʳʚʘʪʴ ʤʦʠ ʟʘʤʝʪʢʠ ʠ ʤʦʡ ʩʣʦʛ. ɿʘʨʘʥʝʝ ʧʨʦʰʫ ʠʟʚʠʥʝʥʠʷ ʟʘ 
ʪʝ ʧʦʛʨʝʥʠʠʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʚ ʤʦʠʭ ʧʠʩʴʤʘʭ. 

13 ɸʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ɺʳʭʦʜʢʠ ʧʦʣʠʮʠʠ ʧʨʠ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʥʘʜʟʦʨʘ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ, ʩ 
ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ, ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʨʝʟʢʠʤʠ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʭʦʨʦʰʝʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ - ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ. ʅʘʜʟʦʨ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʦ 



ʧʨʘʚʠʣʘʤ, ʦʩʚʷʱʝʥʥʳʤ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʥʝ ʙʦʠʪʩʷ 
ʧʦʚʝʨʢʠ; ʥʘʧʨʦʪʠʚ - ʦʥ ʩʘʤ ʠʜʝʪ ʥʘ ʚʩʪʨʝʯʫ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʶ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝ 
ʤʝʰʘʣʦ ʙʳ ʧʦʣʠʮʠʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴʩʷ ʦʜʥʠʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ, ʘ ʥʝ ʠʛʨʘʪʴ 
ʨʦʣʴ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʘ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʦʪ ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ. ʇʦʣʠʮʠʷ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪ ʏʠʭʘʯʝʚʘ ʚʳʜʚʠʛʘʪʴ, ʠʟ ʪʦʣʧʳ ʩʚʦʠʭ ʩʳʱʠʢʦʚ, ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ 
ʧʣʘʥ, ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʘ, ʦʪʲʷʚʣʝʥʥʦʛʦ ʷʙʝʜʥʠʢʘ, ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʩʚʦʠʤʠ ʙʝʩʯʝʩʪʥʳʤʠ ʧʦʩʪʫʧʢʘʤʠ ʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ ʠ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʥʘʜʟʦʨʘ: ʦʥ ʚʠʜʠʪ 
ʩʝʙʷ ʣʠʰʝʥʥʳʤ ʫʚʘʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ 
ʝʛʦ ʘʪʨʠʙʫʪʦʚ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʧʨʘʚʦʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʭʚʘʩʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʜʘʣ, ʢʦʤʫ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʟʘʧʠʩʢʫ ʦ ʩʚʦʠʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ, ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ ʚ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʦʙʝʨ-
ʧʦʣʠʮʤʝʡʩʪʝʨʘ ʠ ʞʠʚʫʱʝʛʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʜʦʤʝ ʩ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʚʳʤ, ʵʪʦʪ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʜʝʣʘʣ ʚ ʩʚʦʝʡ ʟʘʧʠʩʢʝ ʜʦʥʦʩ ʥʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʘʛʝʥʪʦʚ 
ʥʘʜʟʦʨʘ,- ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʝʛʦʩʷ ʩʚʦʝʶ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴʶ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʥʝ ʦʜʠʥ ʫʞʝ ʨʘʟ ʚʳʢʘʟʳʚʘʣ. ɼʦʥʦʩ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʃʝʬʝʙʨ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʯʪʦ ʥʘ 
ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʝʛʦ, ʥʳʥʝʰʥʠʤ ʣʝʪʦʤ, ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ, ʝʤʫ ʜʘʥʦ 
ʙʳʣʦ ʚʘʰʠʤ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʨʘʩʧʫʩʢʘʷ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʩʤʝʰʥʳʝ ʩʣʫʭʠ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʟʙʠʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʦʶ ʥʝʣʝʧʦʩʪʴʶ ʠʭ,- ʠʤʝʶʪ ʚ 
ʚʠʜʫ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʥʝʚʳʛʦʜʥʦʤ ʩʚʝʪʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩ ʧʦʣʴʟʦʶ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʦʛʦ ʥʘʜʟʦʨʦʤ, ʠ ʵʪʠʤ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. 

ʗ ʜʘʣʝʢ ʦʪ ʤʳʩʣʠ ʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʣʠʮʠʶ - ʥʘʧʨʦʪʠʚ,- ʷ ʞʝʣʘʣ ʙʳ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʤʝʥʷ,- ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʜʦʙʨʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʮʘʨʠʪʴ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʜʚʫʤʷ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ, 
ʧʨʠʟʚʘʥʥʳʤʠ ʧʦʤʦʛʘʪʴ ʦʜʥʦ ʜʨʫʛʦʤʫ; ʥʦ ʷ ʩʦʟʥʘʶ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʠ ʥʝ ʭʦʯʫ ʫʧʫʩʪʠʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʩʣʦʚʘ ʠ ʜʝʣʘ. 

14 ɸʚʛʫʩʪʘ 1926 ʛ. 

ɹʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʞʠʜʘʪʴ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʝʚ, 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʠ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ ʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʘʨʝʩʪʘʭ. ɺʦʪ ʯʪʦ, 
ʚʦʦʙʱʝ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʠ, ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʥʠʤʘʶʱʝʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʤʠʥʫʪʫ. 

ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʦʜʥʘʢʦ ʞ, ʜʦʣʞʥʘ ʠʤʝʪʴ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʢʘʢʦʤʫ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʛʦʚʦʨʫ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʣʠ 
ʧʨʦʪʠʚ ʦʩʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʷ; ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ,- ʢ ʯʝʤʫ ʵʪʘ 
ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʝʜʝʪʩʷ ʩʘʤʠʤ ʚʦʝʥʥʳʤ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ? 



ʂʘʢʦʛʦ ʙʳ ʨʦʜʘ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʘʣʘʨʤʠʩʪʳ,- ʦʥʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʜ ʧʝʧʣʦʤ ʪʘʠʪʩʷ ʦʛʦʥʴ. ʅʘʧʨʘʩʥʦ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʠʤ, ʯʪʦ ʙʦʣʝʟʥʴ ʪʘʢʘʷ ʪʷʞʝʣʘʷ, ʢʘʢʫʶ ʧʝʨʝʥʝʩʣʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʣʝʜʳ: ʦʥʠ ʪʚʝʨʜʦ ʫʙʝʞʜʝʥʳ, ʯʪʦ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʤʥʠʤʘʷ, ʠ ʨʘʩʧʫʩʢʘʶʪ ʩʣʫʭʠ, ʦʜʥʠ 
ʪʨʝʚʦʞʥʝʝ ʜʨʫʛʠʭ,- ʦ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʭ ʠ ʟʘʤʳʩʣʘʭ, ʦ ʩʣʦʚʘʭ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʚʩʝʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʪʦʤʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ,- 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʰʘʡʢʫ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ; ʪʘʢ ʯʪʦ ʪʫʪ ʜʝʣʦ ʜʦʭʦʜʠʪ ʜʦ 
ʧʦʜʞʦʛʦʚ ʠ ʷʜʫ, ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʜʦ ʚʩʝʭ ʩʠʣʴʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʦʚ. 

"ɼʘ,- ʛʦʚʦʨʷʪ ʤʥʦʛʠʝ,- ʭʦʪʷʪ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʚ ʜʝʥʴ 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʪʦʣʴ ʦʙʠʣʴʥʦ 
ʨʘʩʪʦʯʘʝʤʦʝ, ʚʳʟʦʚʝʪ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʝʱʝ ʭʫʜʰʝʝ. ʇʨʠʙʘʚʴʪʝ ʢ ʵʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʱʝ ʥʝ 
ʥʘʯʝʨʪʘʣʦ ʩʝʙʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʡ; ʯʪʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʝʱʝ 
ʤʥʦʛʦ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʛʦ ʤʝʣʢʦʛʦ ʪʱʝʩʣʘʚʠʷ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʥʝʟʘʤʝʱʝʥʥʳʭ ʤʝʩʪ, ʯʪʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʝʜʦʩʪʘʝʪ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʯʪʦʙʳ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩ ʵʥʝʨʛʠʝʡ,- ʠ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ". 

"ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ,- ʛʦʚʦʨʷʪ ʣʶʜʠ ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʠʝ,- ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʝ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʚ ʵʪʦʡ ʢʘʨʪʠʥʝ; ʥʦ,- ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ,- ʜʦʣʞʥʦ 
ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʦʦʙʱʝ, ʘ 
ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ,- ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ"! 

ɺʩʝ ʜʘʥʥʳʝ, ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦ ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ ʥʘʜʟʦʨʦʤ,- 
ʪʘʢʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠ ʪʝʥʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ 
ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ. ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʤʝʨʳ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʧʨʠʥʷʪʳʝ, 
ʪʘʢ ʠ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʱʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʥʷʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʚʝʩʪʠ ʤʘʰʠʥʫ, 
ʜʦʣʞʥʳ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ; ʪʘʢ ʯʪʦ, 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʥʘʯʘʪʦʝ, ʤʦʞʥʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʟʣʦ ʜʦʙʨʦʤ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʨʠʝʭʘʚʰʠ ʠʟ ʗʨʦʩʣʘʚʣʷ ʙʨʘʪ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʇʦʣʦʟʦʚʘ 
ʜʦʥʦʩʠʪ, ʯʪʦ ʩʩʳʣʴʥʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʚ ʜʦʨʦʛʝ, ʙʳʣʠ ʜʫʨʥʦ 
ʧʨʠʥʷʪʳ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʜʘʚʰʠʤ ʠʤ ʥʘʩʤʝʰʣʠʚʦʝ ʧʨʦʟʚʠʱʝ "ʮʘʨʠʢʦʚ"; ʯʪʦ 
ʵʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʙʳʚʰʠʡ ʢʥʷʟʴ ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ, ʛʦʚʦʨʠʣʠ - 
ʢʘʢ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ - ʞʝʥʝ ʩʪʘʥʮʠʦʥʥʦʛʦ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, 
ʢʘʢ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʴ ʚʳʭʦʜʠʣ ʠʟ ʢʦʤʥʘʪʳ: "ʅʠʯʝʛʦ! ʫ ʥʘʩ ʚ ʄʦʩʢʚʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʝʩʷʪʴ ʥʘʰʠʭ ʵʤʠʩʩʘʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʥʘʩ 
ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ; ʠ ʝʩʣʠ ʝʤʫ ʦʧʷʪʴ ʫʜʘʩʪʩʷ ʫʮʝʣʝʪʴ,- ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʥʝ 
ʙʦʣʴʰʝ, ʢʘʢ ʦʪʩʨʦʯʢʘ"! ʕʪʘ ʚʳʭʦʜʢʘ ʠ ʪʦ ʩʪʘʨʘʥʠʝ, ʩ ʢʘʢʠʤ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣʠ ʥʘ ʩʪʘʥʮʠʷʭ ʧʠʩʴʤʦ ʈʳʣʝʝʚʘ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʣʦʞʥʳʝ ʩʣʫʭʠ, ʭʦʜʠʚʰʠʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʦ ʩʣʫʯʠʚʰʠʭʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ, ʚ 
ʄʦʩʢʚʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʷʭ,- ʜʝʣʦ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ. 



ʇʦʣʦʟʦʚ ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʪʦʛʦ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʣʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ, ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ, ʚ ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʠ ʦʪ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʳʥʝ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʠ ʩʣʝʜʘ,- ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʫʤʦʚ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 
ʥʠʯʝʛʦ ʪʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʦʧʘʩʝʥʠʷ. ʅʘ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʘʥʮʠʠ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʴ ʢʨʫʪʦ ʦʙʦʰʝʣʩʷ ʩʦ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʝʤ, ʚʩʪʫʧʠʚʰʠʤ ʚ 
ʜʣʠʥʥʳʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʩ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘʤʠ. ɺʦʦʙʱʝ, ʫ ʵʪʠʭ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʝʡ 
ʜʫʭ ʥʝʭʦʨʦʰ, ʠ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʯʝʥʴ ʧʦʣʝʟʥʦ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʥʘʜ ʥʠʤʠ ʙʦʣʝʝ 
ʙʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʷʤʦʡ ʥʘʜʟʦʨ, ʯʝʤ ʪʦʪ, ʢʘʢʦʡ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ. 

ʄ-llʝ ʇʫʯʢʦʚʘ,- ʧʠʩʘʪʝʣʴʥʠʮʘ, ʠ ʫʤʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʚ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʝʝ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʦʥʘ ʯʘʩʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʣʘ, ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ 
ʷʥʚʘʨʝ ʤʝʩʷʮʝ, ʅʠʢʦʣʘʷ ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʢʘʟʘʣʩʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʤ 
ʩʘʤʳʤ ʣʫʯʰʠʤ ʜʫʭʦʤ ʠ ʧʨʠʥʷʣ ʦʙʝ ʧʨʠʩʷʛʠ, ʪʨʝʙʦʚʘʚʰʠʝʩʷ ʧʦʩʣʝ 
ʩʤʝʨʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ: ʦʥʘ ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʟʘʤʝʪʥʦ 
ʙʳʣʦ ʪʦʛʜʘ ʙʦʣʴʰʦʝ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝ ʫʝʭʘʪʴ ʚ ɸʥʛʣʠʶ, ʠ ʯʪʦ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ 
ʟʘʛʨʘʥʠʮʝʡ ʫʚʝʨʷʣʠ, ʯʪʦ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʤʠʣʦʚʘʣ ʚʩʝʭ 
ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʦʚ. ʕʪʘ ʜʝʚʠʮʘ ʇʫʯʢʦʚʘ ʞʠʚʝʪ ʚ ʜʦʤʝ ʤʠʥʠʩʪʨʘ 
ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ; ʦʥʘ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʩʶʜʘ ʩ ʢʫʟʠʥʦʡ 
ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʛʨʘʬʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ, ʛʝʥʝʨʘʣʴʰʝʡ ʈʝʙʠʥʜʝʨ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʥʘʤʝʨʝʥʘ ʭʣʦʧʦʪʘʪʴ, ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʚʘʰʝʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, 
ʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʝʡ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʮʳ ʛʨʘʬʘ ʄʠʣʦʨʘʜʦʚʠʯʘ, 
ʧʦʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʧʝʥʩʠʠ. 

ʉʝʩʪʨʘ ʜʝʚʠʮʳ ʇʫʯʢʦʚʦʡ, ʅʘʪʘʣʴʷ, ʦʪʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʩ ʛ-ʞʝʶ 
ɺʝʨʝʱʘʛʠʥʦʡ. ʆʙʝ ʵʪʠ ʜʘʤʳ ʩʣʫʞʘʪ ʧʦʣʠʮʠʠ ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʢʥʷʟʷ ɸʣʝʢʩ. ɻʦʣʠʮʳʥʘ. 

ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘʜʟʦʨʘ ʨʘʩʪʝʪ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ ʠ ʫ ʤʝʥʷ ʝʜʚʘ ʭʚʘʪʘʝʪ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʣʷ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʠ ʟʘʧʠʩʳʚʘʥʠʷ ʚʩʝʭ ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ. 

ʇ.ʄ. ɼʘʨʘʛʘʥ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘ. 1817 - 1819 
ʛʛ. 

15-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ɼʚʠʞʝʥʠʝ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʝʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʥʝʥʠʷ,- ʚʝʩʴʤʘ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ. ʄʥʦʛʠʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʢʨʫʪʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ ʠ ʠʩʪʨʝʙʠʪʴ 
ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ; ʦʥʦ ʧʫʩʪʠʣʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʢʦʨʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴʩʷ ʦʢʦʣʴʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ. "ʅʝʣʴʟʷ ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʪʴ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ; ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʟʙʝʛʘʪʴ 
ʧʦʣʫʤʝʨ,- ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ ʚʨʝʜʥʝʝ ʵʪʦʛʦ. ʀʩʪʦʨʠʷ ʚʩʝʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʚʩʝʭ 
ʚʨʝʤʝʥ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʚ ʦʯʝʚʠʜʥʦʩʪʠ ʪʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, 



ʯʪʦ, ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʙʦʣʴʰʠʭ ʟʦʣ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʢʘʨʘʪʴ ʚʦʚʨʝʤʷ ʠ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʡ ʞʘʣʦʩʪʠ. ʀʪʘʢ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʥʝʩʪʠ ʫʜʘʨ ʪʝʧʝʨʴ,- ʠʣʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ. ʏʝʨʝʟ ʜʝʩʷʪʴ, ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ - ʙʫʜʝʪ ʫʞʝ ʧʦʟʜʥʦ, ʝʩʣʠ 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʝʱʝʡ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ʇʨʠʟʥʘʥʦ ʠ 
ʜʦʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʪʦʪ, ʢʪʦ ʭʦʯʝʪ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ,- ʩʘʤ ʩʝʙʝ ʨʦʝʪ ʷʤʫ. ɺʝʜʴ ʥʘʜʦ ʙʫʜʝʪ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʟʘʤʝʩʪʠʪʴ ʧʫʩʪʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʘ ʢʘʢ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪ, ʥʝ 
ʚʳʟʳʚʘʷ ʠ ʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʘʥʘʨʭʠʶ, ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶʱʠʤʠ ʝʝ 
ʞʛʫʯʠʤʠ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤʠ? ʇʦʵʪʦʤʫ, ʪʘʢʦʛʦ ʟʣʦʫʤʳʰʣʝʥʥʠʢʘ ʥʘʜʦ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʠ ʢʘʨʘʪʴ,- ʵʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʙʱʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʚ ʵʪʦʤ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢ ʩʧʘʩʝʥʠʶ". 

"ʇʦʥʠʤʘʶʪ ʣʠ ʥʘʰʠ ʙʦʛʘʯʠ ʩʚʦʶ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʚʳʛʦʜʫ? ʂʦʥʝʯʥʦ ʥʝʪ! 
ɺʟʛʣʷʥʠʪʝ ʥʘ ʯʘʩʪʥʳʭ ʣʠʮ, ʢʘʢʦʚʳ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʛʨʘʬ ʃʠʪʪʘ, ʛʝʥʝʨʘʣ 
ʕʥʛʝʣʴʛʘʨʜ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʨʞʘʪ ʧʦʜ ʩʧʫʜʦʤ 
- ʦʜʠʥ 20, ʘ ʜʨʫʛʦʡ 27 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʙʣʝʡ. ɼʝʡʩʪʚʫʷ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʥʠ ʠ ʠʤ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʜʝʥʝʛ. ʉ 
ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʘʰʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʳ; ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʫʤʘʣʦ ʦʢʨʫʞʠʪʴ ʩʝʙʷ 
ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʶ ʟʘʚʝʩʦʡ, ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʚ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷʭ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʬʠʥʘʥʩʳ ʚ ʫʧʘʜʢʝ, ʯʪʦ ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʧʣʘʥʝ, 
ʠ ʯʪʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʶʪʩʷ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʰʘʛʦʤ? - ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʠ ʚʝʱʝʡ,- ʚʳʩʰʝʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʵʪʦʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʦʢʫ,- 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʪʨʫʜʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ. ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʪʘʢʦʡ ʧʨʠʩʤʦʪʨ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʢʦʣʴʮʦʤ ʦʭʚʘʪʳʚʘʣ ʙʳ ʚʩʝ ʦʪʨʘʩʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ; ʝʡ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘ ʟʣʦ ʠ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʥʘ 
ʩʘʤʦʝ ʩʢʦʨʦʝ ʠ ʩʘʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʛʦ ʟʣʘ,- 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʘ ʩʘʤʘ ʞʝ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʩ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ ʠ 
ʟʥʘʥʠʝʤ ʜʝʣʘ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʪʷʞʝʣʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʢʘʢʘʷ ʛʨʦʤʘʜʥʘʷ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ! ʅʦ, ʟʘʪʦ ʞʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʞʠʥʘʝʪʩʷ ʠ ʩʣʘʚʳ!..." 

ɺʦʪ ʢʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʩʣʳʰʠʰʴ ʯʘʩʪʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚ ʩʨʝʜʝ ʦʙʨʫʩʝʣʳʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ. 

ʕʪʠ ʜʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʟʘʥʷʪʦ, ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʤʠ ʘʨʝʩʪʘʤʠ. ɺʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʫʛʘʜʘʪʴ 
ʠʭ ʧʨʠʯʠʥʫ. ɽʩʣʠ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʵʪʦ ʧʨʦʩʪʦʝ ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʦ,- ʢ ʯʝʤʫ ʪʘ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ, ʩ ʢʘʢʦʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ?... ɿʥʘʯʠʪ ʜʝʣʦ ʠʜʝʪ 
ʦ ʟʘʛʦʚʦʨʝ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ɼʨʫʛʠʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʜʝʣʫ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʜʘʥʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ, 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʥʘʧʘʚ ʥʘ ʦʙʚʠʥʝʥʥʳʭ, ʧʦʡʤʘʪʴ ʠʭ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. ʊʘʢʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʠ ʪʝʤ 
ʤʦʣʯʘʥʠʝʤ, ʢʘʢʦʝ ʭʨʘʥʷʪ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʜʝʣʫ ʧʠʩʴʤʘ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ. - ɻʦʚʦʨʷʪ, ʝʱʝ, ʯʪʦ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʚʘʞʥʳʡ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢ ʙʳʣ ʧʨʠʚʝʟʝʥ ʩʶʜʘ ʠʟ ʆʣʦʥʝʮʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, ʠ ʯʪʦ 



ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʥʝʜʘʚʥʠʭ ʘʨʝʩʪʦʚ ʫʞʝ ʧʦʯʪʠ ʢʦʥʯʝʥʦ. 

ʅʘʜʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʟʘ 
ʦʪʲʷʚʣʝʥʥʳʭ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʠ ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʨʦʤʯʝ ʜʨʫʛʠʭ 
ʢʨʠʯʘʪ ʧʨʦʪʠʚ ʠʭ ʘʨʝʩʪʘ,- ʦʜʥʦʛʦ ʩ ʥʠʤʠ ʧʦʣʷ ʷʛʦʜʘ. ʕʪʦ 
ʟʣʦʚʨʝʜʥʦʝ ʦʪʨʦʜʴʝ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʝʪ ʩʚʦʝʛʦ ʙʝʰʝʥʩʪʚʘ ʠ ʷʚʥʦ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʝʛʦ ʚ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ. ʇʫʩʪʴ ʩʝʙʝ ʢʨʠʯʘʪ,- ʵʪʦ ʜʘʩʪ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʫʯʰʝ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʠʭ. 

16-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ ʧʨʠ ʩʝʤ ʚ-ʤʫ ʧʨ-ʚʫ ʦʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʫʶ ʟʘʧʠʩʢʫ 
ɺʠʩʢʦʚʘʪʦʚʘ. ɿʘʢʣʶʯʘʶʱʠʝʩʷ ʚ ʥʝʡ ʜʘʥʥʳʝ ʩʦʙʨʘʥʳ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʦʙʝʨ-ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʤ ʩʝʥʘʪʘ ʆʟʝʨʩʢʠʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʪʨʝʭ 
ʣʝʪ, ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʵʪʠʭ ʜʝʣ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ. - ʏʝʣʦʚʝʢ ʵʪʦʪ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʚʩʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʠʝʩʷ ʚ ɸʨʭʘʥʛʝʣʴʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ, 
ʥʝ ʟʥʘʷ ʦ ʪʝʭ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʚʦʨʷʪʩʷ ʚ 
ʥʠʟʦʚʳʭ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ. - ɿʘʚʪʨʘ ʷ ʦʪʧʨʘʚʣʶ ʢ ʚ-ʤʫ ʧʨ-ʚʫ ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʝ 
ʠʟ ʜʚʫʭ ʜʦʥʝʩʝʥʠʡ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ ʆʟʝʨʩʢʠʤ ʚ 1820 ʠ 1822 ʛʦʜʘʭ, ʠ 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʪʳʩʢʘʥʳ ʚ ʘʨʭʠʚʘʭ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʤʫʱʝʩʪʚ. ʅʦ ʵʪʦʪ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʫʤʦʣʷʝʪ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʪʴ 
ʝʛʦ ʜʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʚ-ʛʦ ʧʨ-ʚʘ. ʂ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʷ ʦʪʙʝʨʫ ʦʪ 
ʆʟʩʨʩʢʦʛʦ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ. 

ɻʣʘʚʥʳʤ ʟʘʯʠʥʱʠʢʦʤ ʵʪʠʭ ʙʝʩʧʨʠʤʝʨʥʳʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥ ʥʝʢʪʦ ʉʦʢʦʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʱʝ ʥʝ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʠ ʩʣʫʞʠʪ ʚ 
ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʪʚʝ ʢʦʨʘʙʝʣʴʥʳʤ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʝʤ. 

ʄʥʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʙ ʘʨʝʩʪʝ ʛ. ʂʫʪʫʟʦʚʘ, ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ ʚ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʝ 
ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ. ɻʦʜ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ, ʯʝʣʦʚʝʢ 
ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣ ʦʜʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʟʘʤʳʰʣʷʶʪ ʫʙʠʪʴ ʝʛʦ. ɼʝʣʦ ʙʳʣʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʦ, ʙʦʣʝʝ 
ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʩʦʟʥʘʣʠʩʴ ʚ ʩʚʦʝʡ ʚʠʥʝ, ʙʳʣʠ 
ʥʘʢʘʟʘʥʳ ʢʥʫʪʦʤ ʠ ʩʦʩʣʘʥʳ ʚ ʉʠʙʠʨʴ, ʘ ʜʦʥʦʩʯʠʢ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ ʣʠʮʘ, 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʚʰʝʛʦʩʷ ʪʘʢʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʧʦʜʘʨʦʢ ʚ ʩʪʦ ʪʳʩʷʯ ʨʫʙʣʝʡ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʞʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʘʤ ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʣ ʚʠʥʦʚʥʳʭ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʧʦʢʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʠʭ ʙʘʨʠʥʘ! ʕʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚʝʨʥʳʡ 
ʦʙʨʘʟʯʠʢ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ! - ʩʣʳʰʠʰʴ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʦʨʦʥ. ʅʦ ʨʘʟʚʝ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʟʘ ʚʩʝʤ? 
ʈʘʟʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʜʠʥ, ʙʝʟ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ, ʤʦʞʝʪ ʜʦʙʠʪʴʩʷ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʪʘʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ, ʦʪ ʤʘʣʘ ʜʦ 
ʚʝʣʠʢʘ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʦʜʥʠʤ ʜʫʭʦʤ ʩʪʷʞʘʥʠʷ ʠ ʢʦʨʳʩʪʠ,- ʜʫʭʦʤ, 
ʧʫʩʪʠʚʰʠʤ ʪʘʢʠʝ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʢʦʨʥʠ, ʯʪʦ ʩʢʦʨʦ, ʚʦʣʝʡ ʥʝʚʦʣʝʡ, 



ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʚʝʩʴʤʘ ʩʠʣʴʥʳʤ ʤʝʨʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʠʥʷʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. 

ɼʨʫʛʦʝ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʣʶʜʠ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠ ʥʠ 
ʰʘʛʫ ʜʣʷ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʚ ʝʛʦ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʭ, ʠ ʯʪʦ, 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʜʦʥʦʩʘʤ ʠʭ ʧʨʠʩʣʫʛʠ, ʯʘʩʪʦ ʚʳʨʘʞʘʶʪ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʩʘʤʠ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʚʩʝʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʳʩʪʨʦ ʠ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 

ɻʦʚʦʨʷʪ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʨʘʟ ʫʞʝ ʟʘʤʝʯʘʣʠ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʙʳʣʦ, ʧʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ, ʥʝʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʦ,- 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʜʚʫʤ ʪʦʨʛʦʚʳʤ ʜʦʤʘʤ - ʐʪʠʛʣʠʮʘ ʠ ʄʝʡʝʨ-ɹʨʶʢʝʥʝʨʘ 
ʧʦʣʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, ʚʝʢʩʝʣʴʥʳʡ 
ʢʫʨʩ; ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʠʭ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʦʰʝʣ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ 
ʤʘʢʣʝʨ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʢʫʨʩ ʙʝʟ ʠʭ ʩʦʛʣʘʩʠʷ. ʅʦʚʳʝ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʶʪ ʪʦʨʛʦʚʣʶ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʢʦʨʥʝ ʠ ʧʦʜʘʚʣʷʶʪ ʟʘʨʦʞʜʘʶʱʫʶʩʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ. ʄʠʥʠʩʪʨ 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʣ, ʯʪʦ ʩʫʤʤʳ, ʦʙʨʘʟʫʝʤʳʝ ʜʝʥʝʞʥʳʤʠ ʰʪʨʘʬʘʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʦʙʠʣʴʥʳʡ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʠ ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʧʳʪ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʧʨʦʪʠʚʥʦʝ,- ʦʥ ʥʝ ʭʦʯʝʪ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʦʰʠʙʢʝ. ʇʦ 
ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ,- ʧʫʩʪʴ ʪʝʨʧʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ʙʳʣ 
ʧʨʘʚ! 

18-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1926 ʛ. 

ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʚ ʧʘʨʪʠʠ, ʧʨʦʪʠʚʷʱʝʡʩʷ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʤʝʨʘʤ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʯʥʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʪʘʢʞʝ ʪʨʫʜʥʦ, 
ʢʘʢ ʥʘʡʪʠ ʢʚʘʜʨʘʪʫʨʫ ʢʨʫʛʘ. ʃʶʜʠ ʤʘʣʦʜʫʰʥʳʝ ʙʦʷʪʩʷ ʨʝʘʢʮʠʠ; ʪʝ 
ʞʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʰʝ ʚʩʝʛʦ ʮʝʥʷʪ ʥʘʨʫʞʥʦʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ, ʛʨʦʤʢʦ 
ʟʘʷʚʣʷʶʪ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʴ ʚʠʥʦʚʥʳʭ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ. ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʥʠ, 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʮʝʣʠ, ʥʝ ʨʘʟʨʫʰʘʷ ʚʩʝʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʤʥʦʛʠʝ ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʪ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ! ʈʘʟʦʨʝʥʠʝ 
ʦʜʥʦʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʠ ʧʦʪʝʨʶ ʩʦʩʪʦʷʥʠʡ ʜʨʫʛʠʭ 
ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʮʝʣʫʶ ʪʦʣʧʫ ʩʦʦʙʱʥʠʢʦʚ; ʚʩʝ ʦʥʠ ʪʘʢ 
ʩʞʠʣʠʩʴ ʩ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʛʨʘʙʝʞʘ, ʚʩʶʜʫ ʠ ʚʩʝʤʠ ʪʝʨʧʠʤʦʡ, ʯʪʦ ʞʝʣʘʪʴ 
ʧʦʢʦʣʝʙʘʪʴ ʝʝ,- ʪʦʞʝ, ʯʪʦ ʟʘʭʦʪʝʪʴ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʜʨʝʚʥʶʶ ʩʮʝʧʫ ʚ 
ʭʨʘʤʝ ʌʠʣʠʩʪʠʤʣʷʥ. 

ɹʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʝʝ ʣʶʜʠ ʥʘʭʦʜʷʪ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʧʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʤʝʨʝ, 
ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ. ɽʩʣʠ, ʚʦʟʨʘʞʘʶʪ ʦʥʠ, ʟʣʦ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʜʦʚʝʜʝʥʦ ʜʦ ʢʨʘʡʥʠʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ,- ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʚʩʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʯʪʦʙʳ ʙʝʟʦʪʣʘʛʘʪʝʣʴʥʦ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʦ 



ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʝʛʦ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ʤʳʩʣʴʶ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʟʘʪʨʦʥʫʪʳ ʯʘʩʪʥʳʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʠʥʘʯʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʚʩʝ ʧʦʣʝʟʥʳʝ ʤʝʨʳ. ʇʨʠʥʮʠʧ 
ʵʪʦʪ ʙʳʣ ʚ ʚʠʜʫ ʩʣʠʰʢʦʤ ʜʦʣʛʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʝʛʦ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʧʘʛʫʙʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʠʭ ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʙʝʜ. 

ɺʦʪ ʝʱʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʠ ʣʶʜʝʡ - ʩʦʚʩʝʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ: ʧʝʨʚʳʝ, 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʚ ʫʧʘʜʢʝ, ʧʨʠ ʧʦʣʥʦʤ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ; ʣʶʜʠ 
ʞʝ, ʦʜʝʨʞʠʤʳʝ ʵʛʦʠʟʤʦʤ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʜʫʤʘʶʪ ʦʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʝʣʝ, 
ʢʘʢ ʦʙ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʭ ʚʣʘʜʝʥʠʷʭ. ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʶʥʦʰʝʩʪʚʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ 
ʣʦʞʥʦ: ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʨʘʩʩʫʞʜʘʝʪ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʦʣʝʟʥʝʝ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʊʦʨʛʦʚʣʷ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʴ 
ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʧʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʝʱʝʡ, ʢʦʛʜʘ ʣʶʜʠ ʥʝ ʙʝʨʝʛʫʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʉʢʦʣʴʢʦ ʥʫʞʥʦ ʩʪʘʨʘʥʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʨʝʬʦʨʤʫ, 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ, ʢʘʢ ʠ ʥʝʧʨʠʷʪʥʫʶ ʠ ʪʷʞʝʣʫʶ ʜʣʷ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ,- ʵʪʦʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ ʛʠʜʨʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʪʨʫʜʦʤ, ʥʝʫʩʪʘʥʥʦ ʜʦʙʠʨʘʷʩʴ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ 
ʢʦʨʥʷ ʟʣʘ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʧʫʩʪʴ ʥʝ ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʜʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʥʝʪ 
ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʙʳʪʴ ʚʩʶʜʫ, ʚʩʝ ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʩʦ ʚʩʝʤ 
ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ. ɼʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʵʪʦʡ ʪʨʦʡʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʙʳʣʦ ʙʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʦʜʚʠʛʦʤ; ʥʦ ʪʝʤ ʧʦʭʚʘʣʴʥʝʝ ʵʪʦʪ ʧʦʜʚʠʛ, ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ 
ʢʘʤʥʝʡ ʧʨʝʪʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʧʫʪʠ, ʠ 
ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʚʟʤʘʭʦʤ ʜʝʣʘʪʴ ʪʨʠ ʫʜʘʨʘ: 
ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴ, ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʠ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʩʘʤʳʝ ʤʝʣʴʯʘʡʰʠʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʜʝʣʘ. - ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ, 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʞʠʚʣʝʥʠʷ ʷʟʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ, ʙʝʟʤʦʣʚʥʳʤ 
ʚʦʟʟʚʘʥʠʝʤ ʢ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʤ ʩʦʩʣʦʚʠʷʤ, ʢʘʢʦʚʳ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ 
ʠ ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ,- ʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʠʭ ʦʙʱʝʤʫ ʙʣʘʛʫ. ɻʦʨʝ ʠʤ, ʝʩʣʠ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʟʢʠʝ ʮʝʣʠ ʧʦʤʝʰʘʶʪ ʠʤ ʦʪʦʟʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʧʨʠʟʳʚ. ɼʦ 
ʩʠʭ ʧʦʨ ʣʠʯʥʳʡ ʵʛʦʠʟʤ ʚʩʝʛʜʘ ʙʨʘʣ ʧʝʨʝʚʝʩ. ʂʦʛʜʘ-ʪʦ ʧʨʠʜʫʪ ʢ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʢʦʧʠʪʴ - ʝʱʝ ʥʝ ʝʩʪʴ ʛʣʘʚʥʘʷ ʮʝʣʴ; ʥʦ ʯʪʦ ʥʘʜʦ 
ʝʱʝ ʫʤʝʪʴ ʚʦʚʨʝʤʷ ʧʨʠʥʦʩʠʪʴ ʞʝʨʪʚʳ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʣʝʛʢʦ ʜʦʙʳʪʦ. ɾʝʨʪʚʳ ʵʪʠ ʥʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʝʥʝʞʥʳʝ; 
ʥʝʪ,- ʥʫʞʥʦ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʩʚʦʠʤ ʚʨʝʤʝʥʝʤ, ʪʨʫʜʦʤ, 
ʚʢʫʩʦʤ ʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʠʟʙʝʛʘʪʴ ʪʝʭ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʳʭ ʩʪʨʘʩʪʝʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʭʦʪʷ ʠ ʢʦʧʦʰʘʪʩʷ ʫ ʧʦʜʥʦʞʠʷ ʜʨʝʚʘ, ʥʦ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, 
ʦʧʘʩʥʳ. ʀ ʚʦʪ ʵʪʠʭ-ʪʦ ʫʩʠʣʠʡ ʥʝ ʭʦʪʷʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʘʰʠ ʚʝʣʴʤʦʞʠ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʩʘʤʠ ʫʜʠʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʫʜʘʯʥʦʤʫ ʭʦʜʫ ʠʭ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ. ʊʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʤʠʥʠʩʪʨ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʶʱʠʡ ʛʨʦʤʘʜʥʳʤʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʤʦʛ ʙʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤʠ ʚʦ ʩʣʘʚʫ ʩʝʙʝ ʠ ʩʚʦʝʤʫ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʩ ʜʫʰʦʡ ʠ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʤʠ 
ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ; ʥʦ ʫʚʣʝʢʘʝʤʳʡ ʧʦʞʠʨʘʶʱʠʤ ʝʛʦ ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʝʤ, ʦʥ ʥʝ 



ʤʦʞʝʪ ʥʠ ʥʘ ʯʝʤ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʠ ʙʨʦʩʘʝʪ ʥʘʯʘʪʦʝ ʜʝʣʦ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʧʣʫʪʦʚʘʪʴ. ʇʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʝ ʠ ʯʝʣʷʜʴ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ ʩʣʝʜʫʶʪ ʧʨʠʤʝʨʫ ʩʚʦʠʭ ʧʘʪʨʦʥʦʚ, ʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ 
ʛʠʙʥʝʪ ʦʪ ʵʪʦʛʦ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʟʦʣ, ʪʷʛʦʪʝʶʱʠʭ ʥʘʜ ʥʘʤʠ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʚʳʰʝʠʟʣʦʞʝʥʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ. 

ʇ.ʄ. ɼʘʨʘʛʘʥ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘ. 1817 - 1819 
ʛʛ. 

19-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʏʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʤʥʝʥʠʠ ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʯʠʪʘʶ ʥʫʞʥʳʤ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ. 

ʋʩʚʦʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʘʚʠʣʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʢ ʩʚʝʜʝʥʠʶ ʜʦʥʦʩʳ, 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʝʝ ʥʘ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, ʧʨʘʚʠʣʦ, ʧʨʦʚʦʜʠʤʦʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 
ʩ ʪʚʝʨʜʦʩʪʴʶ ʠ ʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦʩʪʴʶ ʠʤʝʣʦ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʭʦʨʦʰʠʝ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ. ɼʦʥʦʩʯʠʢʠ ʟʥʘʶʪ. ʯʪʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʣʦʞʥʦʛʦ ʜʦʥʦʩʘ, ʠʭ ʥʝ 
ʧʦʤʠʣʫʶʪ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʠʢʪʦ ʣʦʞʥʦ ʧʦ ʜʦʥʦʩʠʪ. ʆʜʥʠ ʠʟ ʥʠʭ ʜʝʣʘʶʪ 
ʩʚʦʠ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʠʟ ʞʝʣʘʥʠʷ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʧʦʣʴʟʫ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʫ, 
ʜʨʫʛʠʝ ʞʝ - ʨʘʜʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ; ʥʦ ʢʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, 
ʚʳʷʩʥʷʶʪʩʷ ʨʘʟʥʳʝ ʫʞʘʩʳ ʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʫʟʥʘʝʪ ʚʝʱʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʙʳ ʥʝ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʥʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʦ ʥʝ ʟʘʜʘʣʦʩʴ ʮʝʣʴʶ ʚʩʝ 
ʚʠʜʝʪʴ, ʚʩʝ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ, ʟʘʪʝʤ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʦʚʩʶʜʫ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɹʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʵʪʦ ʙʦʣʴʰʘʷ ʚʳʛʦʜʘ - 
ʠʤʝʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʡ ʪʦʨʥʫʶ ʜʦʨʦʛʫ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʝʣʴʟʷ ʩʙʠʪʴʩʷ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ, ʩʣʝʜʫʷ ʵʪʦʤʫ ʧʨʘʚʠʣʫ,- ʚʠʜʠʰʴ ʢʘʢ ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʚʩʝ ʥʝʨʦʚʥʦʩʪʠ 
ʧʫʪʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʙʝʩʯʝʩʪʥʦʩʪʴ ʤʥʦʛʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪʩʷ: 
ʚʣʘʩʪʠ ʪʘʢʞʝ, ʦʜʥʘ ʟʘ ʜʨʫʛʦʡ, ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʩʷ ʪʘʡʥʦʤʫ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʶ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʩʣʳʰʠʰʴ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ: 

"ʏʝʩʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʙʫʜʫʪ ʦʛʨʘʞʜʝʥʳ ʦʪ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ; ʦʜʥʠ 
ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʙʫʜʫʪ ʚ ʩʪʨʘʭʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʙʦʷʪʩʷ ʜʥʝʚʥʦʛʦ ʩʚʝʪʘ. 
ʇʦʨʘ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʧʨʝʛʨʘʜʫ ʛʨʘʙʝʞʫ ʠ ʥʘʢʘʟʘʪʴ ʚʟʷʪʦʯʥʠʢʦʚ. ɼʦʚʝʨʠʝ, 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʤʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʞʝʣʘʶʱʠʤ ʩʥʠʩʢʘʪʴ ʩʝʙʝ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʪʝʭ, ʢʝʤ ʦʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʝ,- ʝʩʪʴ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʜʣʷ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ ʫʩʧʝʭʘ ʝʛʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ. ʈʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʵʪʦ, ʩʣʫʞʘʱʝʝ ʣʫʯʰʝʶ ʟʘʱʠʪʦʶ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʧʨʠʟʚʘʥ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ 
ʜʨʫʛʠʤʠ,- ʨʘʟ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʦʝ, ʫʜʝʩʷʪʝʨʷʝʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʉ ʵʪʦʡ ʣʶʙʦʚʴʶ ʜʝʡʩʪʚʫʝʰʴ ʭʦʨʦʰʦ, ʫʚʝʨʝʥʥʦ: 
ʵʥʪʫʟʠʘʟʤ, ʭʦʨʦʰʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʧʦʩʣʫʰʘʥʠʝʤ, ʠ ʝʩʣʠ 
ʟʘʙʦʪʣʠʚʦ ʠʟʙʝʛʘʪʴ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʥʦʩʠʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩʫʝʪʳ ʠ 
ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʘ, ʪʦ ʩʘʤʘʷ ʪʨʫʜʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ 
ʤʘʥʦʚʝʥʠʝʤ ʨʫʢʠ". 



ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ʚ. ʧʨ., ʯʪʦ ʛʨʘʬ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʣʝʥ ʫʝʭʘʣ ʚ 
ʈʝʚʝʣʴ, ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʤ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʜʘʚʘʣ ʧʦʚʦʜʘ ʠ ʢ 
ʪʝʥʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ. ɻʨʘʬ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɿʘʚʘʜʦʚʩʢʠʡ ʩʦʩʪʦʠʪ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ; ʥʦ ʟʘ ʥʠʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʟʘʤʝʯʝʥʦ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ. ʏʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ ʧʦʩʝʱʘʝʪ: ʦʬʠʮʝʨʦʚ 
ʢʘʚʘʣʝʨʛʘʨʜʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨ., ɹʦʙʨʠʥʩʢʦʛʦ, ʐʝʨʝʤʝʪʴʝʚʘ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʟʘʪʝʤ, ʢʥʷʟʷ ɻʘʛʘʨʠʥʘ, ʢʘʤʝʨʛʝʨʘ ɹʦʣʴʰʘ, ʢʥʷʛʠʥʶ 
ʃʦʙʘʥʦʚʫ, ʂʦʣʦʰʠʥʘ ʠ ʕʥʛʝʣʴʛʘʨʜʪʘ. 

20-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʩʪʘʨʠʢʦʚ, ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʳ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʣʘʞʝʥʥʦʡ 
ʧʘʤʷʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II-ʡ, ʣʶʜʠ ʭʦʨʦʰʠʝ ʠ 
ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʳʝ, ʫʩʠʣʝʥʥʦ ʯʠʪʘʶʪ ʠ ʢʦʤʤʝʥʪʠʨʫʶʪ, ʚ ʩʚʦʠʭ ʠʥʪʠʤʥʳʭ 
ʢʨʫʞʢʘʭ ʧʠʩʴʤʦ ʜʝ-ʃʘʛʘʨʥʘ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ. 

ʉ ʙʦʣʴʰʠʤ ʪʨʫʜʦʤ ʫʜʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʝ ʩʧʠʩʘʪʴ ʵʪʦ 
ʧʠʩʴʤʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʧʝʰʫ ʧʝʨʝʩʣʘʪʴ ʚ-ʤʫ ʧʨ-ʚʫ. 

ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ; ʥʦ ʷ 
ʩʯʠʪʘʶ ʩʚʦʠʤ ʜʦʣʛʦʤ ʧʨʦʩʠʪʴ ʚʘʩ ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ ʝʛʦ. ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʧʠʩʴʤʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʦ 
ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʷʤ ʠ ʢʨʠʪʠʢʝ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʦʪʪʝʥʢʦʚ. ʃʶʜʠ, 
ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʝʩʷ ʵʪʠʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʥʘʭʦʜʷʪ ʚ ʥʝʤ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ 
ʤʥʦʛʠʭ ʟʘʛʘʜʦʢ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʷʚʥʦʝ 
ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʢʦʪʦʨʳʤ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʧʦʣʝʟʥʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ ʤʝʩʪʘ 
ʵʪʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʙʨʦʩʘʶʪʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʧʨʦʙʝʛʘʷ ʝʛʦ, ʚ. ʧʨ. 
ʩʦʩʪʘʚʠʪʝ ʩʝʙʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʷʩʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʪʝʭ ʩʧʦʨʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ. 

21-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

"ɼʫʭ ʭʦʨʦʰ, ʟʘʤʝʯʘʶʪ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʣʦʷʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʨʝʞʥʝʡ ʟʘʢʚʘʩʢʠ, ʜʘ ʠ ʪʘ ʙʫʜʝʪ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʨʘʟʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʟʘʡʤʫʪ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ, ʯʘʩʪʴʶ ʚʳʰʣʶʪ, ʠ ʢʦʛʜʘ 
ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ ʙʫʜʝʪ ʥʘʥʝʩʝʥ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʫʜʘʨ. ʆʙʥʘʨʫʞʝʥʥʳʝ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚ, ʜʘʶʪ ʚʝʨʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʚʣʠʷʥʠʠ ʵʪʦʡ ʛʠʜʨʳ. ʅʦ, ʟʘʪʦ 
ʞʝ, ʠ ʥʘʧʘʜʫʪ ʥʘ ʥʝʝ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʠ ʜʦʥʦʩʳ ʧʦʩʳʧʷʪʩʷ ʛʨʘʜʦʤ: 
ʦʜʥʠ ʙʫʜʫʪ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʨʘʩʢʨʳʚʘʪʴ ʪʘʡʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʩʘʤʠʤ ʚʳʡʪʠ ʩʫʭʠʤʠ 
ʠʟ ʚʦʜʳ; ʜʨʫʛʠʝ ʞʝ - ʠʣʠ ʨʘʜʠ ʦʪʣʠʯʠʷ, ʠʣʠ ʠʟ ʣʶʙʚʠ ʢ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʫ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʥʝ 
ʙʦʣʝʝ, ʢʘʢ ʧʨʝʣʶʜʠʷ ʢ ʮʝʣʦʡ ʚʝʨʝʥʠʮʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ. 



ɺ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ, ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʷ ʧʠʪʘʣʘʩʴ 
ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʦʤ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʤ ʩ ʙʝʩʩʪʳʜʩʪʚʦʤ ʠ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴʶ. ʅʘ 
ʩʯʝʪ ʵʪʦʛʦ ʛʨʘʙʝʞʘ ʦʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʚʦʡʥʫ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʝʣʦʤ 
ʠ ʩ ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳʣʠ ʫʩʪʨʘʥʷʝʤʳ, 
ʥʦ ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳ. ɺʦʡʥʘ ʵʪʘ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʧʦʣʴʟʫ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʜʥʠʤ ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʝʨʘʤ; ʧʦʵʪʦʤʫ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ, 
ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʥʷʪʳ 
ʙʳʣʠ ʤʝʨʳ, ʧʘʨʘʣʠʟʫʶʱʠʝ ʪʦʪ ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʝʱʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʚʳʛʦʜʝʥ 
ʣʠʰʴ ʦʜʥʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʠʷʚʢʘʤ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨʱʠʢʘʤ. ʅʘ ʥʠʭ-ʪʦ ʠ 
ʜʦʣʞʥʦ ʧʘʩʪʴ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ! ʅʠʢʦʛʜʘ ʟʘʢʦʥ ʚʦʟʤʝʟʜʠʷ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʙʳ 
ʙʦʣʝʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʠ ʢ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʝʨʦʚ. ɼʝʥʝʞʥʳʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʠʛʨʘʣ ʙʳ ʪʫʪ ʤʝʥʴʰʫʶ ʨʦʣʴ, ʯʝʤ ʠʥʪʝʨʝʩ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ: 
ʧʝʨʚʳʡ ʥʝ ʚʝʣʠʢ, ʚʪʦʨʦʡ ʞʝ ʥʝʠʟʤʝʨʠʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ, ʥʘʜʦ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, 
ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʨʝʤʝʩʣʦ ʛʨʘʙʠʪʝʣʷ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʫʞʝ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʳʛʦʜʥʳʤ. ʂʦʤʠʩʩʠʦʥʝʨʳ ʥʘ ʚʩʝ ʨʝʰʘʣʠʩʴ, ʚʩʝ ʜʝʣʘʣʠ, ʥʠ 
ʚ ʯʝʤ ʩʝʙʝ ʥʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠ; ʚʩʝ ʠʭ ʩʯʝʪʳ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ, ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʝ ʚʦʩʩʪʘʚʘʣ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ. ʊʝʧʝʨʴ ʧʨʠʰʣʘ ʧʦʨʘ, ʠ ʜʘʞʝ 
ʦʯʝʥʴ ʢʩʪʘʪʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʤʠʥʫʪʫ, ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ ʵʪʦʡ ʜʦʣʛʦʡ 
ʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ. 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʜʚʫʭ: ʠʣʠ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ 
ʫʞʘʩʥʦʝ ʟʣʦ, ʠʣʠ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪʴ ʢ ʨʝʬʦʨʤʝ, ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʝʝ ʪʦʣʢʦʚʦ, 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦ ʠ ʩʤʝʣʦ ʠ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʥʘʡʪʠ ʚ ʵʪʦʤ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʩʪʘʨʳʭ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʝʡ, ʠ ʦʨʫʞʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʭ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʳ ʛʨʘʙʠʪʝʣʷʤʠ. ɺ 
ʧʦʜʦʙʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʚʳʙʦʨʘ: ʦʥ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʘʤʠʤ 
ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʚʝʱʝʡ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʟʥʘʝʪ ʵʪʦ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʢʘʢ 
ʥʝʣʴʟʷ ʙʦʣʝʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ. ʆʜʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʤʦʛʫʪ 
ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʵʪʦʛʦ". 

ʉʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ,- ʜʘʞʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʝ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʪʨʠʮʘʪʴ 
ʵʪʦ,- ʯʪʦ ʚʩʝ ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʠʝ ʣʶʜʠ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ 
ʙʦʣʝʝ ʩʦʟʥʘʶʪ ʧʦʣʴʟʫ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘʜʟʦʨʘ; ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ 
ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʝʤʫ ʩʚʦʠ ʫʩʣʫʛʠ ʜʘʨʦʤ, ʯʪʦʙʳ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ,- 
ʜʘʚʘʪʴ ʧʦʣʝʟʥʳʝ ʩʦʚʝʪʳ, ʘ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ,- ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʦʜʥʫ ʪʦʣʴʢʦ 
ʮʝʣʴ - ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʛʨʦʟʥʳʡ ʦʧʣʦʪ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʤ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ ʠ ʠʩʧʦʨʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʢʦʣʝʙʘʚʰʠʤ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʠʣʳ ʥʘʨʦʜʘ. 

23-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʆ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ ʫʤʦʚ ʤʦʞʥʦ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʚʝʩʴʤʘ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʠʟʚʝʩʪʠʷ. ʉʘʤʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʧʨʠʙʳʪʠʝ ʚ 



ʄʦʩʢʚʫ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʘʥʝʩʣʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ 
ʫʜʘʨ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤ, ʚʥʫʰʠʚ ʤʫʞʝʩʪʚʦ ʜʘʞʝ ʪʨʫʩʘʤ. ʂʦʥʝʯʥʦ, 
ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʪ ʤʥʦʛʠʝ, ʙʳʚʰʠʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʚʳʟʚʘʥʳ ʙʳʣʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ 
ʣʠʯʥʦʩʪʷʤʠ, ʥʝ ʠʤʝʚʰʠʤʠ ʠʥʦʡ ʮʝʣʠ, ʢʘʢ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʩʤʫʪʳ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʯʪʦʙʳ, ʟʘʪʝʤ, ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʩʚʦʠ ʫʩʣʫʛʠ ʜʣʷ ʝʛʦ 
ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʷʢʦʨʴ ʩʧʘʩʝʥʠʷ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʝʱʝ 
ʠʭ ʥʘʜʝʞʜʳ, ʙʳʣ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʡ ʨʘʟʨʳʚ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩ 
ʩʪʘʨʰʠʤ ʝʛʦ ʙʨʘʪʦʤ; ʥʦ ʧʨʠʝʟʜ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʫʥʠʯʪʦʞʠʣ ʠ 
ʵʪʠ ʥʘʜʝʞʜʳ. ʇʨʦʝʢʪ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʣʝʪʝʣʩʷ ʚ 
ʧʨʘʭ, ʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʜʣʷ 
ʠʩʢʦʨʝʥʝʥʠʷ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʝʣʷʤ 
ʪʨʝʚʦʞʥʳʭ ʩʣʫʭʦʚ, ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʳʜʫʤʢʠ; 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʝ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʠʚʘʷ, ʯʪʦ 
ʪʝʨʤʦʤʝʪʨ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʫʤʦʚ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʜʠʥ 
ʛʨʘʜʫʩ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʘʪʴ ʥʘ beau-fixe, ʠ ʯʪʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʙʠʨʘʝʪ 
ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʧʦʞʥʝʪ ʩ ʠʟʙʳʪʢʦʤ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʧʣʦʜʳ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ 
ʧʦʣʝʟʥʳʭ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʅʝʣʴʟʷ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʪʨʠʮʘʪʴ, 
ʧʨʠʙʘʚʣʷʶʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʦ ʨʘʟʚʷʟʢʠ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʪʨʘʛʝʜʠʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʜʫʨʥʘʷ ʟʘʢʚʘʩʢʘ, ʦʩʪʘʶʱʘʷʩʷ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʱʝ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʚ ʩʨʝʜʝ ʨʘʟʛʫʣʴʥʦʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʠ ʚ 
ʩʚʷʪʠʣʠʱʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʠ. ʕʪʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʚʩʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʜʘ ʠ ʥʝ ʚ 
ʵʪʦʤ ʜʝʣʦ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʟʥʘʪʴ ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʦ ʙʳʣʦ ʯʠʩʣʦ 
ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʭ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʪʠʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʠ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʣʠ ʦʥʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʝʛʦ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ? ʊʳʩʷʯʠ ʬʘʢʪʦʚ. ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠʟʣʠʰʥʝ 
ʧʝʨʝʯʠʩʣʷʪʴ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʵʪʠ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʥʘʜʟʦʨʘ ʠ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʫʢʘʟʘʣʠ ʥʘ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʠʮ. 

ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʙʳʪʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠʟʤʝʥʠʣʦ ʪʦʥ ʜʘʞʝ ʚʳʩʰʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʫ ʥʘʩ ʩʘʤʳʝ ʜʫʨʥʳʝ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʧʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ ʨʝʰʠʣʩʷ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʤʫ 
ʙʨʘʪʫ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʜʝʧʫʪʘʮʠʠ, ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʢ ʥʝʤʫ 
ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʤ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ; ʚʦʦʙʱʝ ʞʝ, ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʩʜʝʨʞʘʥʥʝʝ ʠ ʧʨʠʣʠʯʥʝʝ; ʦʜʥʘ ʪʦʣʴʢʦ m-me ʃʦʨʝʨ ʛʨʦʤʢʦ ʢʨʠʯʘʣʘ 
ʵʪʠ ʜʥʠ. 

ɺʝʟʜʝ ʤʥʦʛʦ ʩʤʝʰʥʳʭ ʣʶʜʝʡ; ʟʜʝʩʴ ʠʭ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʛʜʝ-
ʥʠʙʫʜʴ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʤ 
ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʦ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ ʚʦ ʚʪʦʨʥʠʢ, 24 ʯʠʩʣʘ, ʚ ʧʷʪʴ ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ, 
ʪʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʟʥʘʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʮʝʨʝʤʦʥʠʷ ʦʧʷʪʴ ʦʪʣʦʞʝʥʘ, ʯʪʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʪ ʤʥʦʛʦ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʘ ʠ ʚʦʟʙʫʜʠʪ ʤʥʦʛʦ ʣʦʞʥʳʭ ʩʣʫʭʦʚ. 



ɼʨʫʛʠʝ ʫʚʝʨʷʶʪ, ʯʪʦ ʚ. ʧ. ʩʘʤʠ ʧʨʠʚʝʟʝʪʝ ʩʶʜʘ ʵʪʫ ʚʝʩʪʴ; 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ʛʦʚʦʨʷʪ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʝʜʝʪ ʩʶʜʘ, ʩ ʚʘʤʠ, 
ʥʘʢʘʥʫʥʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʘ ʜʥʷ. ʅʝ ʩʤʦʪʨʷ, ʦʜʥʘʢʦ ʞ, ʥʘ ʚʩʶ 
ʥʝʣʝʧʦʩʪʴ ʵʪʠʭ ʩʣʫʭʦʚ, ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʛʣʫʧʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚʝʨʷʪ ʠʤ. 

24 ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʆʙʱʝʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ ʄʦʩʢʚʫ. ɺʩʝ ʟʘʥʷʪʳ ʦʜʥʦʶ ʤʳʩʣʴʶ - 
ʢʦʨʦʥʘʮʠʝʶ; ʪʘʢ ʯʪʦ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʧʨʠʙʣʠʞʘʝʪʩʷ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʛʜʘ 
ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʩ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʶ ʚʝʩʪʴʶ ʜʦʣʞʝʥ ʷʚʠʪʴʩʷ, ʪʝʤ ʤʝʥʴʰʝ ʜʫʤʘʶʪ 
ʦ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʤ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʩʣʳʰʠʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ: ʧʨʠʝʭʘʣ 
ʣʠ ʢʫʨʴʝʨ? ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʚʦʧʨʝʢʠ ʚʩʷʢʦʤʫ ʚʝʨʦʷʪʠʶ, ʯʪʦ 
ʢʫʨʴʝʨ ʤʦʛ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʩʝʛʦʜʥʷ ʫʪʨʦʤ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʥʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫʤʝʪʴ 
ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʘʥʴʰʝ ʚʝʯʝʨʘ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ ʦʥ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʜʝʩʴ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʝʩʣʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ,- 
ʪʨʝʚʦʛʘ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʩʷ ʟʘʚʪʨʘ ʩ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ ʤʦʣʥʠʠ ʠ ʧʦʜʳʤʝʪʩʷ 
ʢʨʠʢ. 

ɺʳʩʳʣʢʘ ʄʦʨʜʚʠʥʦʚʘ ʠ ʘʨʝʩʪ ɻʘʥʥʠʙʘʣʘ - ʜʚʝ ʦʪʣʠʯʥʝʡʰʠʝ ʤʝʨʳ ʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʦʜʦʙʨʷʶʪʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ. ʂ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʜʦʣʞʥʦ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʄʦʨʜʚʠʥʦʚ ʞʠʚʝʪ ʚ ʇʫʣʢʦʚʝ ʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʞʝʣʘʝʪ ʝʭʘʪʴ ʚ 
ʩʚʦʝ ʠʤʝʥʠʝ. ʆʥ ʧʨʠʩʣʘʣ ʩʶʜʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʣʶʜʝʡ ʜʣʷ ʟʘʡʤʘ 
ʜʝʥʝʛ, ʥʘʤʝʨʝʚʘʷʩʴ ʝʭʘʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʧʦʣʠʮʠʷ ʥʝ 
ʫʚʝʜʦʤʠʣʘ ʫʝʟʜʥʫʶ ʦ ʚʳʩʳʣʢʝ ʄʦʨʜʚʠʥʦʚʘ, ʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʣʥʘʷ 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʜʝʣʘʪʴ ʯʪʦ ʟʘʭʦʯʝʪ. 

ʆ ʚʪʦʨʞʝʥʠʠ ʇʝʨʩʦʚ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʪ ʨʘʟʣʠʯʥʦ: ʦʜʥʠ ʥʝ ʧʨʠʜʘʶʪ ʵʪʦʤʫ 
ʬʘʢʪʫ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ; ʜʨʫʛʠʝ ʞʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʊʫʨʢʠ 
ʥʝ ʟʘʤʝʜʣʷʪ ʚʤʝʰʘʪʴʩʷ ʚ ʵʪʦ ʜʝʣʦ; ʧʦʣʘʛʘʶʪ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ 
ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ, ʚʝʨʥʳʝ ʩʚʦʝʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʷ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʘʤʠ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘ, ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʣʠ ʵʪʦʪ ʚʟʨʳʚ. ʐʘʥʩʳ ʵʪʦʡ ʚʦʡʥʳ,- ʛʦʚʦʨʷʪ,- ʙʫʜʫʪ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʤʘʣʦʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘʜʦ ʠʣʠ 
ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʧʦʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʙʦʣʴʰʠʝ 
ʨʘʩʭʦʜʳ ʠ ʩʜʝʣʘʝʪ ʩʠʣʴʥʫʶ ʧʨʦʨʝʭʫ ʚ ʥʘʰʠʭ ʬʠʥʘʥʩʘʭ, ʠʣʠ ʞʝ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪ ʙʦʨʴʙʫ,- ʘ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ 
ʙʳ ʧʦʧʘʩʪʴ ʠʟ ʦʛʥʷ ʜʘ ʚ ʧʦʣʳʤʷ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʙʘʚʣʷʶʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʚʝʜʝʥʠʷ ʚʦʡʥʳ ʥʫʞʥʳ ʜʝʥʴʛʠ, ʘ ʥʘʰʠ ʬʠʥʘʥʩʳ ʠʩʪʦʱʝʥʳ, 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʥʦʚʳʤ ʥʘʣʦʛʘʤ, ʪʘʢ ʢʘʢ, ʧʨʠ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʥʝʯʝʛʦ ʠ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʭ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʡ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠ ʫʩʧʝʰʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʦʛʫʪ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘʤ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚʝʩʪʠ ʠ ʢʦʥʯʠʪʴ ʵʪʫ ʚʦʡʥʫ 
ʩ ʚʳʛʦʜʦʡ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʦʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʠʤʝʝʪ ʜʚʝ 
ʚʘʞʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʪʘʨʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ: ʦʜʥʫ - 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʜʨʫʛʫʶ - ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʫʶ. ʇʝʨʚʘʷ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʠʠ ʪʝʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ 



ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʩʧʝʭʫ ʚʦʡʥʳ; ʚʪʦʨʘʷ - ʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʵʪʠʤʠ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ; ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ: ʧʝʨʚʘʷ - ʛʦʣʦʚʘ, ʘ ʚʪʦʨʘʷ - ʨʫʢʠ. 
ʆʧʳʪʦʤ ʜʦʟʥʘʥʦ, ʯʪʦ ʦʙʝ ʵʪʠ ʩʪʦʨʦʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʪʜʝʣʝʥʳ ʦʜʥʘ 
ʦʪ ʜʨʫʛʦʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʧʦʯʪʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʥʝ 
ʩʦʚʤʝʱʘʝʪʩʷ ʩ ʫʤʝʥʴʝʤ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʴʩʷ. ʅʦ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, 
ʦʙʘ ʵʪʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʩʦʝʜʠʥʝʥʳ ʚ ʦʜʥʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ - ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ɽʨʤʦʣʦʚʘ. 

ɺʩʝ ʦʜʦʙʨʷʶʪ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ (ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʝʤ ʉʧʙ. ʫʯʝʙ. ʦʢʨʫʛʘ) 
ɹʦʨʦʟʜʠʥʘ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʈʫʥʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ, ʥʝ ʣʶʙʠʤ ʠ 
ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʫʚʘʞʘʝʤ; ʦ ʧʝʨʚʦʤ ʞʝ ʦʪʟʳʚʘʶʪʩʷ ʩ ʙʦʣʴʰʦʶ ʧʦʭʚʘʣʦʡ. 

25 ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʋʝʟʞʘʷ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʚ. ʧ. ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʤʥʝ ʧʠʩʴʤʦ ʢ ʙʘʨʦʥʫ ɼʠʙʠʯʫ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʚ ʪʶʨʴʤʘʭ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: 1) ʯʪʦ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʵʪʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʜʦʭʦʜʦʚ ʜʣʷ ʟʘʚʝʜʫʶʱʠʭ ʠʤʠ 
ʣʠʮ; 2) ʯʪʦ ʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʚ ʪʶʨʴʤʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʥʠʭ ʚʳʢʫʧʦʤ; 3) ʯʪʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʣʠʮ ʪʘʢʞʝ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ, ʠ 4) ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ 
ʘʨʝʩʪʘʥʪʳ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʝʝʩʷ ʚ ʪʶʨʴʤʝ ʟʘ ʚʘʞʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʤʝʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʝʡ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʠ ʩʘʤʠ 
ʚʳʭʦʜʷʪ ʠʟ ʪʶʨʴʤʳ. 

ʏʪʦʙʳ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʠʩʪʠʥʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʷ ʩʦʰʝʣʩʷ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 
ʩʘʤʳʭ ʚʣʠʷʪʝʣʴʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʤʝʨʝʥ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʚʝʨʥʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʧʦʤʷʥʫʪʳʭ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʥʦ ʞʝʣʘʝʪ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ, ʧʦʢʘ, ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ. ʆʥ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʚʳʰʝʦʟʥʘʯʝʥʥʳʭ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʦʪ 
ʟʘʢʦʥʘ, ʧʨʠʩʦʚʦʢʫʧʣʷʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ: 1) ʯʪʦ ʘʨʝʩʪʘʥʪʳ ʥʝ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʧʦ ʨʦʜʘʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʠ ʧʨʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʝ ʟʘ ʜʦʣʛʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ. ʩʠʜʷʪ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʫʛʦʣʦʚʥʳʤʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʘʤʠ; ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʩʙʣʠʞʝʥʠʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 
ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʦʧʳʪʦʤ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ; 2) 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʦʩʪʴ ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʶʪʩʷ: ʘʨʝʩʪʘʥʪʦʚ ʦʙʦʝʛʦ 
ʧʦʣʘ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʚʦʜʷʪ ʠ ʥʘ ʨʘʙʦʪʳ, ʠ ʚ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʙʘʥʠ, ʯʪʦ 
ʩʣʫʞʠʪ ʧʦʚʦʜʦʤ ʢ ʩʢʘʥʜʘʣʴʥʳʤ ʩʮʝʥʘʤ ʥʘ ʫʣʠʮʘʭ; 3) ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ 
ʩʚʦʠʭ ʟʥʘʢʦʤʳʭ, ʜʘʝʪ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʚ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʦʠʭ ʢʚʘʨʪʠʨʘʭ ʩʚʠʜʘʥʠʷ ʘʨʝʩʪʘʥʪʦʚ ʠ ʜʘʞʝ 
ʢʘʨʘʫʣʴʥʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʩ ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ ʠ ʧʨʦʩʪʠʪʫʪʢʘʤʠ; 4) ʯʪʦ 
ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʢ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʚ ʪʶʨʴʤʝ ʟʘ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʞʝ ʭʦʨʦʰʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʠʭ ʩʢʦʨʝ 
ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ ʧʨʠʶʪ, ʯʝʤ ʥʘ ʠʩʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʤʝʨʫ; ʥʘʢʦʥʝʮ, 5) ʯʪʦ 
ʤʥʦʛʠʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʪʶʨʝʤʥʦʤʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ ʯʘʩʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 



ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʫʪʨʘʪʳ ʠʤʠ ʩʚʦʠʭ ʧʘʩʧʦʨʪʦʚ, ʠ ʩʠʜʷʪ ʚ ʪʶʨʴʤʝ ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʷ, ʧʦʢʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ ʨʦʟʳʩʢʠ ʧʦ ʠʭ ʜʝʣʫ. ʃʠʰʝʥʥʳʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʢʘʢʦʛʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʟʘʨʘʙʦʪʢʘ, ʣʶʜʠ ʵʪʠ ʥʝ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʫʧʣʘʪʠʪʴ ʥʠ ʟʘ ʩʚʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʥʠ ʟʘ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʧʘʩʧʦʨʪʦʚ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʚ ʪʶʨʴʤʝ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, 
ʧʦʢʘ ʩʫʤʤʘ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʭ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʡ ʥʝ ʚʦʟʨʘʩʪʝʪ ʜʦ ʮʠʬʨʳ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʜʣʷ ʠʭ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ. 

ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ ʝʱʝ ʦʙ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʪʶʨʴʤʘʤʠ. ʇʨʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʦ ʪʶʨʴʤʘʭ, ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʤ ʫʢʘʟʦʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʚ ʝʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʧʦ 30,000 ʨʫʙ. ʚ ʛʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ 
ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʪʴ ʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʜʫʤʘ; ʥʦ ʜʝʥʴʛʠ ʵʪʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʝʱʝ ʥʝ 
ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʢʦʤʠʪʝʪʫ. ʅʘ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʵʪʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʦʙʨʘʪʠʪʴ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʇ.ʄ. ɼʘʨʘʛʘʥ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘ. 1817 - 1819 
ʛʛ. 

25-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʂʫʨʴʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʚʝʟʪʠ ʚʝʩʪʴ ʦ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ,- ʝʱʝ ʥʝ 
ʧʨʠʝʭʘʣ! ɺʦʪ-ʪʦ ʥʘʯʥʫʪʩʷ ʢʨʠʢʠ ʠ ʩʤʷʪʝʥʠʝ. ʅʘʧʫʛʘʥʥʦʝ ʥʝʜʘʚʥʠʤʠ 
ʚʘʞʥʳʤʠ ʩʦʙʳʪʠʷʤʠ, ʦʬʠʮʝʨʩʪʚʦ ʦʞʠʜʘʝʪ ʯʝʛʦ-ʪʦ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ. ʊʨʫʜʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʧʘ ʫʣʠʮʘʭ. ʅʘ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ ʅʝʚʳ, ʧʨʦʪʠʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ,- 
ʥʝʩʤʝʪʥʘʷ ʪʦʣʧʘ, ʛʣʘʟʝʶʱʘʷ ʧʦ ʩʪʦʨʦʥʘʤ. ɽʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʤ 
ʦʞʠʜʘʝʤʦʛʦ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ,- ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʝʣʠ 
ʪʨʝʚʦʞʥʳʭ ʩʣʫʭʦʚ ʧʨʠʤʫʪʩʷ ʟʘ ʟʣʦ ʠ ʥʝʣʝʧʳʤ ʪʦʣʢʘʤ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʢʦʥʮʘ. 

26-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ɺʯʝʨʘ, ʚ 2 ʯʘʩʘ 40 ʤʠʥʫʪ ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ, ʧʨʠʝʭʘʣ ʩʶʜʘ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʴ, ʘ 
ʟʘ ʥʠʤ, ʚ 5 ʯʘʩʦʚ 13 ʤʠʥʫʪ, ʛʨʘʬ ʂʦʤʘʨʦʚʩʢʠʡ. ʉʧʫʩʪʷ ʯʝʪʚʝʨʪʴ 
ʯʘʩʘ, ʧʫʰʢʘ ʚʦʟʚʝʩʪʠʣʘ ʦ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ ʠ ʚʝʩʪʴ ʵʪʘ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ 
ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʩʘʤʦʝ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ. ʅʘʨʦʜ ʩʙʝʛʘʣʩʷ ʩʦ ʚʩʝʭ 
ʩʪʦʨʦʥ: ʦʜʥʠ ʢʨʝʩʪʠʣʠʩʴ, ʜʨʫʛʠʝ - ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 
ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʠ,- ʙʨʦʩʠʚʰʠʝ ʩʚʦʠ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʝ,- ʪʦʣʧʠʣʠʩʴ ʩʨʝʜʠ 
ʫʣʠʮʳ ʠ ʢʨʠʯʘʣʠ ʐʘʙʘʰ! ʫʨʘ! ʫʨʘ! ʈʘʜʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʘ ʥ 
ʧʨʦʷʚʠʣʘʩʴ ʙʳ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʝʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʜʦʟʚʦʣʝʥʘ ʙʳʣʘ ʠʣʣʶʤʠʥʘʮʠʷ. ʅʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʝʯʘʪʥʦ, ʯʪʦ 
ʛʦʨʦʜ ʙʫʜʝʪ ʠʣʣʶʤʠʥʠʨʦʚʘʥ ʪʨʠ ʜʥʷ ʩʨʷʜʫ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 
ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ. ʈʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʵʪʦ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʚʝʩʝʣʝʥʠʷ ʥʘʜʦ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʪʩʣʫʞʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʝʛʦʜʥʷ. ʂʘʢ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʥʦ ʚʩʝ 



ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʧʫʰʝʯʥʦʡ ʧʘʣʴʙʳ ʠ ʧʦʜʩʪʘʪʴ ʝʡ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ 
ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʠʣʣʶʤʠʥʘʮʠʶ, ʢʘʢ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʚʝʩʝʣʴʷ, ʠ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʧʝʨʚʳʤ ʧʦʨʳʚʦʤ ʦʙʱʝʡ, ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦʡ 
ʨʘʜʦʩʪʠ... ʂʦʥʝʯʥʦ, ʵʪʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʤʘʣʦʟʥʘʯʘʱʝʝ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʥʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʠ ʠʟ ʥʝʛʦ ʠʟʚʣʝʯʴ ʧʦʣʴʟʫ: ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʫʤʘʤʠ ʠ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ - 
ʜʘʞʝ ʠ ʥʠʯʪʦʞʥʳʝ ʚʝʱʠ ʠʤʝʶʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 

ʊʨʠ ʜʥʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ ʜʦʩʪʘʚʷʪ "ʥʘʜʟʦʨʫ" ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʜʣʷ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ. ʅʘʜʦ ʟʘʨʘʥʝʝ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʤ ʰʫʤʥʦʛʦ ʚʝʩʝʣʴʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʥʠʟʰʠʭ ʠ ʩʨʝʜʥʠʭ 
ʢʣʘʩʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʫʜʝʪ ʨʝʟʢʦ ʦʪʜʝʣʷʪʴʩʷ ʦʪ ʤʨʘʯʥʦʛʦ ʚʠʜʘ 
ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ ʯʠʩʣʘ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʨʘʟʥʳʭ ʣʠʯʥʳʭ 
ʧʨʠʯʠʥ,- ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʢʨʫʞʦʢ. 

ʆʜʥʦ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦ, ʫʚʝʨʷʝʪ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ,- ʯʪʦ ʧʦʩʪʫʧʢʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ - ʣʫʯʰʘʷ ʛʘʨʘʥʪʠʷ ʫʩʧʝʭʘ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʡ: ʧʨʦʰʝʜʰʝʝ 
ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʜʘʶʪ ʚʝʨʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʭʦʨʦʰʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ. ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ 
ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʣʶʜʴʤʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝ ʪʦʣʧʦʡ,- ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʢʘʞʜʦʤʫ ʫʢʘʟʘʪʴ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʝ ʝʤʫ ʤʝʩʪʦ, ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʪʴ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʙʳʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ (et ʘ ne jamais 
quitter le bandeau de Themis) [ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʥʠʤʘʪʴ ʧʦʚʷʟʢʫ ʌʝʤʠʜʳ 
(ʬʨ.)]. ɺʩʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʢʣʦʥʷʪʩʷ ʢ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ 
ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ; ʢʦʥʯʠʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʩʷ ʪʦʶ ʠʩʪʠʥʦʡ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʦʨʷʜʢʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʤʫʜʨʦʤ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʠ ʚ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʫʤʝʨʷʪʴ ʧʳʣʢʦʩʪʴ ʫʤʦʚ. 

ʋ ʥʘʩ ʧʨʦʰʝʣ ʩʣʫʭ, ʯʪʦ ʚ. ʧ. ʚʦʟʚʝʜʝʥʳ ʚ ʛʨʘʬʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ; 
ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʪʦʤ ʩʧʠʩʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʭʦʜʠʪ ʧʦ ʨʫʢʘʤ ʠ ʚʩʝʤʠ 
ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ,- ʚʘʰʝʛʦ ʠʤʝʥʠ ʥʝʪ, ʪʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ: "ʏʪʦ ʞʝ ʵʪʦ 
ʟʥʘʯʠʪ"? ʈʘʩʧʫʩʪʠʣʠ ʪʘʢʞʝ ʩʣʫʭ, ʯʪʦ ʥʝʢʪʦ ʇʝʪʫʭʦʚ, ʯʠʥʦʚʥʠʢ 
ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ, ʛʦʚʦʨʠʣ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʛ. ʂʨʝʤʧʦʚʩʢʠʡ ʟʘʤʝʥʠʪ ʤʝʥʷ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ III ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ɽʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ. 

ʅʘʜʝʶʩʴ ʟʘʚʪʨʘ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʚʘʤ ʦ ʚʩʝʭ ʥʘʰʠʭ ʪʦʨʞʝʩʪʚʘʭ. ɺ 
ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʤʠʥʫʪʫ ʩʣʳʰʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʳʝ ʠʩʢʨʝʥʥʠʝ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʚʦʩʢʣʠʮʘʥʠʷ: "ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ! ʚʩʝʤ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤ ʪʝʧʝʨʴ ʢʦʥʝʮ"! ɼʘ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ɻʦʩʧʦʜʴ ɹʦʛ ʵʪʦ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʞʝʣʘʥʠʝ! 

28-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1820 ʛ. 

ɺʦ ʚʩʝ ʪʨʠ ʜʥʷ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚ ʧʦʚʩʶʜʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠʤʝʨʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ; 
ʥʘ ʚʩʝʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʙʦʨʠʱʘʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʨʘʜʦʩʪʠ ʙʳʣʦ 
ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦ ʠ ʰʫʤʥʦ, ʥʦ ʚʝʟʜʝ, ʦʜʥʘʢʦ ʞ, ʚ ʛʨʘʥʠʮʘʭ ʧʨʠʣʠʯʠʷ. ɺ 



ʧʨʠʣʘʛʘʝʤʦʤ ʧʨʠ ʩʝʤ ˉ "ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʇʯʝʣʳ" ʧʦʤʝʱʝʥʦ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʝʝ 
ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʠʣʣʶʤʠʥʘʮʠʠ ʠ ʧʴʝʩ, ʠʛʨʘʥʥʳʭ ʚ ʵʪʠ ʜʥʠ ʥʘ ʪʝʘʪʨʘʭ. 
ʅʘʨʦʯʥʦ ʧʦʩʳʣʘʶ ʵʪʦʪ ˉ, ʯʪʦʙʳ ʚ. ʧ. ʤʦʛʣʠ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ 
ʧʦʥʷʪʠʝ ʢʘʢ ʦ ʩʘʤʳʭ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʘʭ, ʪʘʢ ʠ ʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʄʥʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʠʣʠ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʝ,- ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠ ʟʥʘʯʠʣʠ ʪʝʧʝʨʴ,- 
ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʙʳ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʪʫ ʠʩʪʠʥʫ, ʯʪʦ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʝ ʥʘʨʦʜʘ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʪʦʣʴ ʦʪʝʯʝʩʢʠ 
ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ, ʢʘʢ ʥʘʰʝ. ʇʦ ʚʩʝʤ ʚʝʨʦʷʪʠʷʤ, ʥʠʯʪʦ, ʢʨʦʤʝ; 
ʥʝʧʨʝʜʚʠʜʝʥʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʥʝ ʦʩʣʘʙʠʪ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʫʤʦʚ. 
ɻʘʨʘʥʪʠʝʡ ʚ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ ʩʣʫʞʠʪ ʪʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ, 
ʢʘʢʫʶ ʜʝʪʠ ʦʱʫʱʘʶʪ ʚ ʟʘʙʦʪʘʭ ʠ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷʭ ʦʪʮʘ ʦ ʙʫʜʫʱʝʤ ʠʭ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʅʝ ʨʘʟʜʝʣʷʪʴ ʵʪʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ - ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢ ʯʠʩʣʫ ʩʣʝʧʳʭ ʠʣʠ ʩʣʘʙʦʫʤʥʳʭ,- ʜʘʞʝ ʩʘʤʠ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ. ʅʝʩʯʘʩʪʥʘʷ ʤʳʩʣʴ, 
ʩʣʠʰʢʦʤ, ʦʜʥʘʢʦ ʞ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʘʷ,- ʯʪʦ ʚʳʛʦʜʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʥʝ 
ʪʦʞʜʝʩʪʚʝʥʥʳ ʩ ʧʦʣʴʟʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʳʭ,- ʙʳʣʘ ʧʨʠʯʠʥʦʶ, ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ, ʚʩʝʭ ʥʝʫʜʘʯ ʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʩʚʷʟʝʡ ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʚʣʝʢʣʦ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʦʙʤʘʥʫʪʳʝ 
ʦʞʠʜʘʥʠʷ, ʦʙʦʶʜʥʳʝ ʦʰʠʙʢʠ ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʨʘʟʨʳʚ, ʧʦʨʦʜʠʚʰʠʡ 
ʟʘʛʦʚʦʨ ʥʘʰʠʭ ʤʷʪʝʞʥʠʢʦʚ. 

ʀʟ ʚʳʰʝʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʚʳʚʝʩʪʠ ʜʚʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʯʪʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ, ʢʘʢ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʠ ʯʪʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʠʣʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʪʘʢ 
ʚʝʣʠʢʘ, ʯʪʦ ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʪʠʚʦʩʪʦʷʪʴ ʝʡ. ʕʪʦ ʜʦ ʪʘʢʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʚʟʜʫʤʘʣʠ ʪʝʧʝʨʴ 
ʷʚʠʪʴʩʷ ʚ ʨʦʣʠ ʥʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʧʨʦʨʦʢʦʚ, ʪʦ ʙʳʣʠ ʙʳ ʞʝʩʪʦʢʦ 
ʦʩʚʠʩʪʘʥʳ. 

ʊʝʧʝʨʴ, ʠʣʠ ʥʠʢʦʛʜʘ, ʩʘʤʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʨʝʬʦʨʤʘʤ ʚ 
ʩʫʜʝʙʥʦʤ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʤ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʭ, ʥʝ ʜʝʡʩʪʚʫʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ. ʕʪʦʛʦ ʦʞʠʜʘʶʪ ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ, ʠ 
ʚʩʝ, ʚ ʦʜʠʥ ʛʦʣʦʩ, ʢʨʠʯʘʪ ʦʙ ʵʪʦʤ. ʊʦʣʴʢʦ ʣʶʜʠ, ʥʝʧʦʥʠʤʘʶʱʠʝ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʴʟʳ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ, ʩʪʦʣʴ 
ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʪʨʝʙʫʝʤʦʡ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʘʞʝ ʠ 
ʧʦʩʪʨʘʜʘʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʵʪʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ 
ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, 
ʙʝʟ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʥʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʥʠ ʫʧʨʦʯʠʪʴ 
ʝʛʦ; ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʩ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʨʝʬʦʨʤʳ ʚʩʝ ʚʦʡʜʝʪ ʚ ʥʘʜʣʝʞʘʱʫʶ 
ʢʦʣʝʶ. ʉʘʤʳʝ ʤʷʪʝʞʥʳʝ ʛʦʣʦʚʳ ʙʫʜʫʪ ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʝʙʷ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʠ 
ʜʝʣʦ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠ ʙʳʣʦ ʦʥʦ ʪʨʫʜʥʦ,- ʙʫʜʝʪ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴʩʷ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ 
ʤʘʥʦʚʝʥʠʶ ʨʫʢʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʫʩʝʨʜʠʝ ʙʫʜʝʪ ʢʦʨʤʠʣʦʤ, ʘ ʦʙʱʘʷ 
ʧʦʣʴʟʘ - ʜʚʠʛʘʪʝʣʝʤ ʢʦʨʘʙʣʷ. - ʊʘʢ ʨʘʩʩʫʞʜʘʶʪ ʚʩʝ 



ʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ, ʘ ʠʭ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ! 

30-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1821 ʛ. 

ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʳ ʦʪ 22-ʛʦ ʯʠʩʣʘ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚʯʝʨʘ ʠ ʫʞʝ 
ʚʩʝ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ ʦʜʦʙʨʷʶʪ ʠʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ɺʦʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʙʱʠʭ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ. 

ʄʠʣʦʩʪʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʩ ʪʦʧʢʦʶ ʨʘʟʙʦʨʯʠʚʦʩʪʴʶ ʠ ʙʦʣʴʰʦʶ 
ʱʝʜʨʦʩʪʴʶ: ʚʩʝ ʚ ʥʠʭ ʠʟʦʙʠʣʴʥʦ, ʜʳʰʠʪ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦʤ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ. ʅʠ ʦʜʥʦ ʩʦʩʣʦʚʠʝ, ʥʠ ʦʜʥʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ ʟʘʙʳʪʳ, 
ʠ ʝʩʣʠ ʥʝ ʚʩʝ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʜʦʚʦʣʴʥʳʤʠ, ʪʦ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʠ ʩʘʤʦʤʫ ʉʧʘʩʠʪʝʣʶ ʤʥʦʛʠʝ ʙʳʣʠ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʳ! - ɺʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʠ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʢʪʘ - ʪʨʦʛʘʝʪ ʜʦ ʛʣʫʙʠʥʳ 
ʜʫʰʠ: ʢʘʞʜʘʷ ʤʳʩʣʴ - ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʝ, ʢʘʞʜʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ - ʦʪʯʝʩʢʘʷ 
ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ. ɼʘʡ ɹʦʛ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ ʵʪʠʤ ʞʝʣʘʥʠʷʤ ʠ 
ʦʞʠʜʘʥʠʷʤ. ʇʫʩʪʴ ʥʘʩʣʘʞʜʘʝʪʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʩʯʘʩʪʴʝʤ, ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʝʤʳʤ 
ʜʣʷ ʥʝʝ ʝʝ ʮʘʨʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚ ʷʥʚʘʨʴ ʵʪʦʛʦ ʛʦʜʘ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʩʠʣʴʥʳʭ ʚʦʣʥʝʥʠʡ, ʟʘʥʷʪʴ ʙʳʣ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʘʢʪʘ, ʚʩʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʛʦ, ʚʩʝ ʧʨʝʜʚʠʜʷʱʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʧʨʦʯʠʪʴ, ʥʘ ʥʝʟʳʙʣʝʤʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ, ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʩʪʨʘʥʳ. ʊʦʪ, ʢʪʦ ʜʝʣʘʣ ʵʪʦ ʚ ʪʘʢʫʶ 
ʧʦʨʫ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʷʢʠʡ ʜʨʫʛʦʡ ʜʫʤʘʣ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʩʪʦʠʪ ʚʳʰʝ ʚʩʷʢʠʭ ʧʦʭʚʘʣ ʠ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦ, ʠ ʧʦ ʚʳʩʦʢʦʤʫ 
ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʶ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʣʠʯʥʳʭ ʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. 

ʅʦ ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʦʙʨʘʪʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʤʝʜʘʣʠ, ʥʝʣʴʟʷ ʫʤʦʣʯʘʪʴ ʠ ʦ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʭ: 

ɺ ʯʠʩʣʝ ʩʪʘʪʝʡ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʯʘʩʪʠ, 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʤʝʱʝʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʩʯʝʪʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʪʤʝʥʘ ʪʦʛʦ ʠʣʠ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʘʣʦʛʘ ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʯʠʥ ʪʠʪʫʣʷʨʥʳʭ ʠ 
ʢʦʣʣʝʞʩʢʠʭ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʚ, ʪʦ ʩʜʝʣʘʥʥʦʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʠʭ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʠʟ ʥʠʭ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ, 
ʙʝʟ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ, ʧʦʚʳʩʠʪʴ ʚʩʝʭ, ʙʝʟ ʨʘʟʙʦʨʘ; ʥʦ 
ʨʘʟʚʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʧʨʠʠʩʢʘʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʝʜʣʦʛ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʩʪʨʘʥʠʪʴ ʪʝ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʧʨʷʞʝʥʳ ʩ ʪʦʯʥʳʤ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ 
ʫʢʘʟʘ 6 ʘʚʛʫʩʪʘ 1809 ʛʦʜʘ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʨʝʜʷʪ ʠ ʭʦʜʫ ʜʝʣ, ʠ ʧʦʣʴʟʝ 
ʩʣʫʞʙʳ? ʅʝ ʩʤʦʪʨʷ, ʦʜʥʘʢʦ ʞ, ʥʘ ʵʪʦ, ʫʢʘʟ ʦʩʪʘʚʣʝʥ, ʚʦ ʚʩʝʡ ʝʛʦ 
ʩʠʣʝ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʤʦʞʥʦ ʥʘʡʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʬʝʥʠʢʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʨʦʩʣʫʞʘ 
ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʙʳʣ ʙʳ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʪʨʝʙʫʝʤʳʡ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʵʢʟʘʤʝʥ? ʇʨʘʚʜʘ, ʥʘ ʵʪʦ ʤʦʛʫʪ ʚʦʟʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʩ 1809 ʛʦʜʘ ʙʳʣʦ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʙʳʚʰʠʭ ʪʦʛʜʘ 



ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʥʠʤʠ ʜʝʪʴʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʝʧʝʨʴ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʠ ʙʳ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ; ʧʫʩʪʴ ʪʘʢ; ʥʦ ʚʝʜʴ ʵʪʠ ʤʦʣʦʜʳʝ 
ʣʶʜʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʢʦʤʳ ʩ ʜʝʣʦʤ, ʢʘʢ ʫʩʪʨʘʥʝʥʥʳʝ 
ʩʪʘʨʳʝ ʜʝʣʴʮʳ, ʘ ʚ ʪʦʤ ʪʦ ʠ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚʝʩʴ ʚʨʝʜ ʜʣʷ ʩʣʫʞʙʳ, 
ʯʪʦ ʩʘʤʳʝ ʣʫʯʰʠʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ, ʩʘʤʳʝ ʚʝʨʥʳʝ ʨʘʩʯʝʪʳ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʫʜʘʶʪʩʷ, ʝʩʣʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʠʭ ʩʪʨʘʜʘʝʪ ʧʦʛʨʝʰʥʦʩʪʷʤʠ. ʅʝ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʘ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ 
ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʠ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʦʰʠʙʢʠ, ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ 
ʣʠʭʦʠʤʩʪʚʦ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʝʣ 
ʟʘʚʠʩʠʪ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʦʪ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ, ʚʥʦʚʴ, ʥʘ ʩʮʝʥʫ ʩʪʘʨʳʭ 
ʩʣʫʞʘʢ. ʇʦʩʘʜʠʪʝ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʢʘʞʜʦʝ ʠʟ ʩʫʜʝʙʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʜʘʡʪʝ ʠʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʠ ʚʳ ʫʚʠʜʠʪʝ, ʯʪʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʩʪʨʦʪʳ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʭʦʜʝ ʜʝʣ, ʙʫʜʝʪ ʟʘʤʝʪʥʘʷ 
ʧʝʨʝʤʝʥʘ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ; ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʭʨʦʤʘʝʪ, ʚʩʝ 
ʟʘʧʘʟʜʳʚʘʝʪ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʥʦʚʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʥʝ ʜʦʩʪʘʝʪ 
ʥʘʚʳʢʘ ʠ ʦʥʠ ʯʘʩʪʦ ʛʨʝʰʘʪ ʧʦ ʥʝʟʥʘʥʠʶ ʜʝʣʘ. ʅʘʜʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ,- 
ʟʘʤʝʯʘʶʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ,- ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʥʝ ʫʩʢʦʣʴʟʥʫʣʦ ʦʪ 
ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ; ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʤʦʞʥʦ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʯʪʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʫʢʘʟʘ 1809 ʛʦʜʘ ʙʫʜʝʪ ʩʤʷʛʯʝʥʦ ʜʨʫʛʦʶ 
ʤʝʨʦʶ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʣʶʜʷʤ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʱʠʤ ʩʚʦʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʙʝʟ ʧʨʷʤʦʡ 
ʧʦʣʴʟʳ ʜʣʷ ʩʣʫʞʙʳ, ʜʘʚʘʣʠʩʴ ʙʳ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʵʪʦʤʫ, ʯʝʛʦ ʤʦʞʥʦ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ, ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʠʤ ʥʦʩʠʪʴ ʤʫʥʜʠʨ, ʧʨʠʩʚʦʝʥʥʳʡ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʙʘʚʣʷʶʪ, ʯʪʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʰʣʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʤʥʦʛʦ 
ʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʥʝ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʷ ʩʪʘʨʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ; ʥʠʯʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʥʝʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʵʪʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʦʧʳʪʦʤ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ; ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʩʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʳ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʟʜʚʠʛʥʫʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʮʝʣʦʝ ʟʜʘʥʠʝ. 

ʅʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʝʟ ʚʦʣʥʝʥʠʷ ʯʠʪʘʪʴ ʦʢʦʥʯʘʥʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ, ʛʜʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʩʠʣʴʥʳʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʫʧʨʦʯʠʪʴ ʦʙʱʝʝ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ 
ʧʦʣʝʟʥʦ ʠ ʭʦʨʦʰʦ. 

ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪ ʵʪʦʪ ʜʦʚʝʨʰʠʣ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʜʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ ʢ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʷ 
ʫʤʦʚ; ʪʘʢ ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʡʪʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʭ ʠʣʠ 
ʤʘʣʦʜʫʰʥʳʭ, ʨʘʟʚʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʭʦʪʝʪʴ ʧʨʠʜʠʨʘʪʴʩʷ ʢ ʧʫʩʪʷʢʘʤ. 
ʂʘʞʜʦʤʫ ʛʨʝʰʥʠʢʫ ʚʦʟʜʘʥʦ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʝʛʦ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʦʥʠ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʫʞʝ ʚ ʩʚʦʶ ʦʚʯʘʨʥʶ, ʠ ʝʩʣʠ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʭ ʣʠʯʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʪʦ ʛʜʝ ʞʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʚʩʝʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʶʜʝʡ, ʚʝʜʫʱʠʭ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʙʦʣʪʫʥʦʚ. 

ɺʯʝʨʘ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʞʙʳ ʚ ʣʶʪʝʨʘʥʩʢʠʭ ʠ ʨʝʬʦʨʤʘʪʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʘʭ, 
ʙʳʣʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʠʤʥʳ ʥʦ ʩʣʫʯʘʶ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ. 



ʇʨʦʧʦʚʝʜʠ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳ ʙʳʣʠ ʠ ʧʦ ʫʤʠʣʝʥʠʶ ʧʨʦʧʦʚʝʜʥʠʢʦʚ, ʠ ʧʦ 
ʫʜʘʯʥʦʤʫ ʚʳʙʦʨʫ ʪʝʤ. ʇʦʨʷʜʦʢ, ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʦʩʪʴ ʠ ʨʘʜʦʩʪʴ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ ʜʦʤʝ ɻʦʩʧʦʜʥʝʤ ʠ ʥʝʩʤʝʪʥʦʝ ʯʠʩʣʦ ʤʦʣʷʱʠʭʩʷ ʙʳʣʦ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʪʨʦʥʫʪʦ. .ʂʘʥʪʘʪʘ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʛ. ɺʫʣʴʬʝʨʪʦʤ, ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʤ 
ʣʶʪʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʝʧʠʩʢʦʧʘ, ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʥʘʷ ʥʘ ʤʫʟʳʢʫ ʛ. ɹʝʣʠʥʛʦʤ, ʙʳʣʘ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʘ ʯʣʝʥʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʣʶʙʠʪʝʣʝʡ ʧʝʥʴʷ. 

ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʫʭʦʚ ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ. ɺʩʝ ʢʘʞʫʪʩʷ ʜʦʚʦʣʴʥʳʤʠ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʚʳʪʷʥʫʪʳʭ ʣʠʮ ʠʟ ʚʳʩʰʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʭʦʜʷʪ, ʯʪʦ ʥʝ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʨʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʤʠʣʦʩʪʝʡ. ɺʩʝ ʟʘʥʷʪʳ 
ʪʫʨʥʠʨʘʤʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʚʝʩʝʣʝʥʠʷʤʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʚ ʘʥʪʠʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ. ʂʫʧʝʯʝʩʪʚʦ 
ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʜʘʪʴ ʢʦʩʪʶʤʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʙʘʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʫʜʷ ʜʦ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷʤ, ʙʫʜʝʪ ʦʯʝʥʴ ʙʣʝʩʪʷʱ. ɻʨʘʬ ʐʝʨʝʤʝʪʴʝʚ ʪʘʢʞʝ 
ʟʘʪʝʚʘʝʪ ʙʦʣʴʰʦʡ ʬʝʡʝʨʚʝʨʢ ʚ ʅʦʚʦʡ ɼʝʨʝʚʥʝ. 

31 ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛ. 

ʉʦʦʙʱʝʥʥʳʝ ʤʥʦʶ, ʚʦ ʚʯʝʨʘʰʥʝʤ ʧʠʩʴʤʝ, ʦʪʟʳʚʳ ʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ ʣʶʜʝʡ 
ʙʣʘʛʦʤʳʩʣʷʱʠʭ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʩʭʦʜʥʳ ʩ ʩʫʞʜʝʥʠʷʤʠ, ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʤʳʤʠ, ʧʦ 
ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʙʦʣʪʫʥʘʤʠ ʠ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʤʠ. ɺʦʪ ʯʪʦ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʥʠ: 

- "ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʙʣʘʞʝʥʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ 
II, ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʥʦʛʦ ʧʨʠ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʝʝ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʧʦʭʦʞʝ ʥʘ ʤʘʥʠʬʝʩʪ 22 ʘʚʛʫʩʪʘ. ɺ ʥʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ 104 ʩʪʘʪʴʠ, 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʩʘʣʘʩʴ ʦʪʤʝʥʳ ʩʣʠʰʢʦʤ ʪʷʛʦʩʪʥʳʭ 
ʥʘʣʦʛʦʚ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ ʪʝʧʝʨʴ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʠʩʴ ʩʣʦʞʝʥʠʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʚʟʳʩʢʘʥʠʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʨʘʟʥʳʭ ʣʴʛʦʪ, 
ʜʘʚʘʝʤʳʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʚʦʦʙʱʝ, ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʣʫʯʰʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʯʝʤ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ; ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʞʝ 
ʜʝʪʷʤ ʣʠʮ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʠ ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʚ ʚʦʝʥʥʫʶ 
ʩʣʫʞʙʫ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʫʱʝʨʙ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʫ, ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ 
ʫʞʝ ʣʠʰʝʥʥʦʤʫ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ; ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʡ ʤʝʨʳ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʨʘʟʚʝʜʝʪʩʷ ʜʚʦʨʷʥ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʥʝ ʟʘʭʦʪʷʪ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʢ ʵʪʦʤʫ, 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ, ʫʥʠʞʝʥʥʦʤʫ ʩʦʩʣʦʚʠʶ. 

ʅʘʭʦʜʷʪ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʚ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʩʪʘʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʣʠ 
ʙʳ ʚʘʞʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ; ʪʘʢ ʯʪʦ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 
ʵʪʠʭ ʢʨʠʪʠʢʦʚ, ʠʥʦʛʜʘ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʧʝʨʝʤʝʥʯʠʚʦʤʫ,- ʘʢʪ ʵʪʦʪ, ʭʦʪʷ, 
ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʳʡ,- ʥʝ ʥʦʩʠʪ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ, ʥʘ ʩʝʙʝ 
ʪʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʱʝʜʨʦʩʪʠ, ʢʘʢʦʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ-
ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʫ ʚʩʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. 



ɽʩʪʴ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʣʴʤʦʞ - ʠ ʨʦʜʦʚʳʭ ʠ ʯʠʥʦʚʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʯʠʪʘʶʪ ʩʝʙʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥʥʳʤʠ ʤʠʣʦʩʪʷʤʠ, ʫʞʝ 
ʜʘʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʠʣʠ ʦʙʝʱʘʥʥʳʤʠ. 

ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʰʘʣʦʧʘʝʚ, ʪʦʣʢʫʶʱʠʭ ʚʢʨʠʚʴ ʠ ʚʢʦʩʴ ʠ ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʭ ʦʯʝʥʴ 
ʩʤʝʣʳʝ ʤʥʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥ ʜʨʫʛʠʝ, ʩʠʣʴʥʦ ʛʦʨʷʯʘʱʠʝʩʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʭʚʘʩʪʘʪʴʩʷ ʪʝʤ ʩʪʨʘʭʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʦʥʠ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʚʥʫʰʘʶʪ,- ʪʦ ʟʜʝʩʴ, ʪʦ ʪʘʤ, ʦʙʨʘʱʘʶʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘʜʟʦʨʘ. 
ʕʪʦ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʦʯʝʥʴ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʦʞʠʚʣʷʝʪ ʢʘʨʪʠʥʫ. 

ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ ʚʘʞʥʦʛʦ ʠʣʠ ʪʨʝʚʦʞʥʦʛʦ ʚ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷʭ ʠ 
ʠʟʣʠʰʝʩʪʚʘʭ, ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʳʭ ʩ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʘʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚʦʦʙʱʝ, ʧʨʦʰʣʠ ʙʝʟ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʰʫʤʘ ʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʝʚ. 

ɹʘʣ-ʤʘʩʢʘʨʘʜ, ʜʘʚʘʝʤʳʡ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʘʟʥʘʯʘʪ, ʩʝʛʦʜʥʷ 
ʚʝʯʝʨʦʤ, ʚ ʊʘʚʨʠʯʝʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ. - ɺʩʝ ʣʝʩʘ ʝʱʝ ʥʝ ʫʙʨʘʥʳ, ʚ 
ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʠʣʣʶʤʠʥʘʮʠʠ ʧʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʞʝʣʘʶʪ 
ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʞʜʫʪ ʩ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ. ʆʜʥʠ ʫʚʝʨʷʶʪ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠʝʜʝʪ ʩʶʜʘ; ʜʨʫʛʠʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ. ʛʦʚʦʨʷʪ, 
ʯʪʦ ʦʧ ʫʞʝ ʚʳʝʭʘʣ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʥʘʤʝʨʝʚʘʷʩʴ ʧʨʦʙʳʪʴ ʪʘʤ 
ʜʦ ʚʝʩʥʳ ʠ ʟʘʪʝʤ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʶ, ʛʜʝ ʧʦʩʝʣʠʪʩʷ 
ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ. 

ɺʦʡʥʘ ʩ ʇʝʨʩʠʝʡ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʪʨʝʚʦʞʠʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ; 
ʦʥʘ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɽʨʤʦʣʦʚʘ 
ʠ ʧʦʤʦʞʝʪ ʟʘʥʷʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʝʩʧʦʢʦʡʥʳʝ ʛʦʣʦʚʳ, ʩʦʚʩʝʤ 
ʣʠʰʥʠʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʤʠʨʘ ʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʇʦ ʚʩʝʡ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʚʦʡʥʘ ʵʪʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠʤʝʪʴ ʜʨʫʛʠʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʝ ʦʩʪʘʥʫʪʩʷ ʚ 
ʇʝʨʩʠʠ ʠ ʧʝʨʩʳ ʥʝ ʧʦʙʝʜʷʪ ʨʫʩʩʢʠʭ. ʂʘʨʙʦʥʘʨʳ, ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʪʝʣʠ ʠ 
ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʝ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʩʪʘʥʫʪ ʚʟʳʚʘʪʴ ʢ ʜʫʭʫ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʠ 
ʩʤʫʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʚʩʝʤʠ 
ʠʤʝʶʱʠʤʠʩʷ ʚ ʝʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. 

1 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1826 ʛ. 

ʄʥʦʛʦ ʪʦʣʢʫʶʪ ʦ ʚʦʡʥʝ ʩ ʇʝʨʩʠʝʶ. ɺʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʣʳʰʘʪʩʷ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ. 

ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦ. ʉ 60,000 ʯʝʣʦʚ. ʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ ʠ ʩ ʩʝʚʝʨʘ, ʠ ʩ ʶʛʘ; ʯʪʦ ʞʝ ʫ ʥʝʛʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʡʪʠ ʚ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʠ ʦʪʨʘʟʠʪʴ ʥʘʧʘʜʝʪʝ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ? ʅʘ 
ʧʨʘʚʦʤ ʬʣʘʥʛʝ ʫ ʥʝʛʦ ʣʝʟʛʠʥʳ,- ʧʣʝʤʷ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʝ ʠʟ 100,000 
ʩʝʤʝʡʩʪʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʩʝ ʤʫʞʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʢ ʚʦʡʥʝ. 



ɼʘʚʥʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʦʪʦʜʚʠʥʫʪʴ ʵʪʦʪ ʥʘʨʦʜ ʚ ʥʝʦʙʲʷʪʥʳʝ ʩʪʝʧʠ, 
ʦʪʜʝʣʷʶʱʠʝ ʪʘʤʙʦʚʩʢʫʶ ʛʫʙʝʨʥʠʶ ʦʪ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʳʭ ʢʘʚʢʘʟʩʢʠʭ ʣʠʰʠ; 
ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ, ʚʦʝʥʥʘʷ ʜʦʨʦʛʘ ʤʝʞʜʫ ʄʦʟʜʦʢʦʤ ʠ ʊʠʬʣʠʩʦʤ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ ʙʝʟʦʧʘʩʥʘ. - ɺ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʚʪʦʨʞʝʥʠʷ ʚ ʥʘʰʠ 
ʧʨʝʜʝʣʳ, ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦʩʣʘʣʦʩʴ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʥʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʜʘʚʘʣʠ ʝʤʫ ʤʥʦʛʦ ʧʦʚʦʜʦʚ ʢ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʶ; - ʘ ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʝʚʦʟʥʦʩʠʣʦ ʜʦ 
ʥʝʙʝʩ ʢʥʷʟʷ ʄʘʜʘʪʦʩʘ, ʚʣʘʜʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʯʫʪʴ ʥʝ ʚʩʶ 
ʂʘʙʘʨʜʠʥʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʢʫʜʘ ʚʩʪʫʧʠʣ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ, ʧʦ ʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ 
ʥʘʰʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʚʦʝʥʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ ʧʨʠ ɽʣʠʩʘʚʝʪʧʦʣʝ. ʋʚʝʨʷʶʪ, ʯʪʦ 
ʢʦʨʧʫʩ ʥʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢ ʧʝʨʝʚʝʟʝʥ ʙʳʣ ʤʦʨʝʤ ʠʟ ʂʨʳʤʘ ʚ ʄʠʥʛʨʝʣʠʶ, 
ʥʘʭʦʜʷʱʫʶʩʷ ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʈʦʩʩʠʠ; ʥʦ ʯʪʦ ʧʝʨʝʝʟʜ ʵʪʦʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥ ʚ 
ʩʘʤʦʝ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʜʣʷ ʥʘʚʠʛʘʮʠʠ ʚʨʝʤʷ. ʊʨʫʜʥʦ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʦʡʩʢʘ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʥʘ ʢʚʘʨʪʠʨʘʭ, ʧʦʩʧʝʣʠ ʚʦʚʨʝʤʷ 
ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʙʦʣʝʝ 15,000 
ʯʝʣʦʚ., ʥʦ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʟʘʪʦ, ʩʠʣʝʥ ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʘʥʛʣʠʯʘʥ ʠ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʛʦʣʦʚʥʳʤ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝʤ ʚʩʝʡ ʤʘʩʩʳ ʧʦʜʥʷʚʰʠʭʩʷ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ 
ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʤʥʦʛʦ ʚʨʘʛʦʚ, ʩʪʘʨʘʶʱʠʭʩʷ ʚʨʝʜʠʪʴ 
ʝʤʫ ʚʩʝʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ. ɺ ʯʠʩʣʝ ʣʠʥʝʡʥʳʭ ʚʦʡʩʢ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʯʝʪʳʨʝ ʪʳʩʷʯʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 
ʜʝʟʝʨʪʠʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʫʜʫʪ ʜʨʘʪʴʩʷ ʦʪʯʘʷʥʥʦ. ʇʠʩʴʤʘ ʠʟ 
ʊʠʬʣʠʩʘ ʦʪ 26 ʠʶʣʷ ʩʦʦʙʱʘʶʪ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʳ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʦʨʝʝ ʥʘʯʘʪʴ ʢʘʤʧʘʥʠʶ, ʥʦ ʯʪʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʵʪʦʛʦ 
ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ. 

ʅʝʢʪʦ ʂʘʩʪʝʣʘʩ (Castelas), ʥʘʭʦʜʷʱʝʡʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʟʜʝʩʴ, ʠʛʨʘʝʪ 
ʨʦʣʴ ʦʨʘʢʫʣʘ ʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ. ʕʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ ʫʩʪʨʦʠʣ ʧʦʜ ʊʠʬʣʠʩʦʤ (ʛʜʝ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʞʠʚʝʪ ʞʝʥʘ ʝʛʦ - ʨʫʩʩʢʘʷ) ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʳʚʦʜʢʠ 
ʰʝʣʢʦʚʠʯʥʳʭ ʯʝʨʚʝʡ. ʃʠʯʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʥʘ ʭʦʨʦʰʝʤ ʩʯʝʪʫ ʫ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ɽʨʤʦʣʦʚʘ ʠ ʫ ʚʩʝʭ ʤʝʩʪʥʳʭ ʚʣʘʩʪʝʡ. ʆʯʝʥʴ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢ 
ʝʛʦ ʦʧʘʩʝʥʠʡ - ʙʦʷʟʥʴ ʨʘʟʦʨʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʪ, 
ʯʪʦ ʛʝʥʝʨʘʣ ɽʨʤʦʣʦʚ - ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠ ʫʜʠʚʣʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʟʜʝʩʴ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʣʶʜʠ, ʨʘʩʧʫʩʢʘʶʱʠʝ ʥʝʣʝʧʳʝ ʩʣʫʭʠ ʦ ʤʥʠʤʦʤ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʝ ʧʝʨʩʦʚ. 

ʈʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʦ ʤʘʥʠʬʝʩʪʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪʩʷ; ʝʛʦ ʩʠʣʴʥʦ ʦʩʫʞʜʘʶʪ. 
ʇʦʚʝʣʝʥʠʷ, ʠʟʜʘʥʥʳʝ ʩ ʮʝʣʴʶ ʩʤʷʛʯʠʪʴ ʩʫʨʦʚʦʩʪʴ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʣʠʮ, ʦʩʫʞʜʝʥʥʳʭ ʧʦ ʧʨʠʛʦʚʦʨʫ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ 
ʩʫʜʘ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʪʘʢʦʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ 
ʧʨʝʚʟʦʰʣʦ ʚʩʝ ʦʞʠʜʘʥʠʷ. 

2 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1826 ʛ. 



ʈʘʟʙʦʨʦʤ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʠ ʥʘʜʟʦʨ ʩʯʠʪʘʝʪ 
ʜʦʣʛʦʤ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʭ, ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʧʨʝʜʤʝʪʫ. 

- "ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʇʦ ʧʨʠʤʝʨʫ 
ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ, ʤʳ ʜʘʨʫʝʤ, ʧʨʦʱʘʝʤ ʣʠʮʘʤ, ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʚ 
ʨʘʩʪʨʘʪʝ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ", ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝ, ʢʪʦ 
ʚʟʜʫʤʘʣ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʠʤ, ʥʠʯʝʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʥʝ ʞʝʣʘʣ ʙʳ, ʢʘʢ ʯʘʩʪʦʡ 
ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʥʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʠʤ ʢʘʟʥʦʢʨʘʜʘʤ ʥ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʝʪ ʣʶʜʷʤ, 
ʦʪʣʠʯʘʚʰʠʤʩʷ ʙʝʟʫʧʨʝʯʥʳʤ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʥʝ 
ʚʠʥʦʚʘʪ ʚ ʵʪʦʤ: ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʟʥʘʪʴ ʚʩʝ ʥʫʞʜʳ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. 
ɼʦʢʣʘʜ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʤʝʪʫ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʤʠʥʠʩʪʨʫ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚ, ʠ ʯʪʦ ʞʝ ʦʥ ʩʜʝʣʘʣ? ʇʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʦʙʰʠʨʥʳʭ ʩʪʘʪʝʡ, ʩ 
ʪʨʝʤʷ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʘʢ ʛʦʨʘ,- ʨʦʜʠʣʠ ʤʳʰʴ! ɺʩʝ 
ʤʠʣʦʩʪʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʩʣʦʞʝʥʠʶ ʥʝʜʦʠʤʦʢ ʠ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʰʪʨʘʬʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʟʳʩʢʘʪʴ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 
ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʤʦʯʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʥʫʞʜʘʤ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʙʝʜʩʪʚʫʶʱʠʭ,- ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʷ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ 
ʚʳʧʘʜʘʶʪ ʥʘ ʜʦʣʶ ʜʫʨʥʳʭ ʩʣʫʛ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʠʥʦʩʷʪ ʧʦʣʴʟʫ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʠʤ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ, ʜʘ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʬʠʥʘʥʩʦʚ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʣʦʞʝʥʠʝ ʚʟʳʩʢʘʥʠʡ ʩ ʣʶʜʝʡ ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʦʙʣʝʛʯʘʝʪ 
ʨʘʙʦʪʫ ʤʠʥʠʩʪʨʘ, ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʷ ʝʛʦ ʦʪ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ, 
ʥʝ ʠʤʝʶʱʝʡ ʜʨʫʛʦʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ, ʢʨʦʤʝ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦʛʦ ʤʘʨʘʥʴʷ 
ʙʫʤʘʛʠ. 

ʄʠʥʠʩʪʨʫ ʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʧʦʵʪʦʤʫ, ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʠʯʘʪʴ, ʠ ʦʥ ʦʜʠʥ 
ʚʠʥʦʚʘʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʘʢʪ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʩʷ 
ʦʙʠʣʴʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʙʣʘʛʦʜʝʷʥʠʡ. ʀ ʤʦʞʥʦ, ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʨʦʜʘ 
ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʊʘʢ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʥʘʨʦʜ ʠ ʜʘʞʝ ʩʨʝʜʥʠʝ 
ʢʣʘʩʩʳ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʣʠʮ ʙʳʣʠ ʙʳ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʩʝʤ ʦʢʘʟʘʣʠ ʤʠʣʦʩʪʴ ʠ ʫʧʨʘʟʜʥʠʣʠ 
ʘʜʨʝʩʥʳʝ ʢʦʥʪʦʨʳ. ʋʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʵʪʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʝ ʚ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʙʨʝʤʷ ʜʣʷ ʤʘʩʩʳ 
ʣʶʜʝʡ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʵʪʦʤʫ ʢʦʩʚʝʥʥʦʤʫ ʥʘʣʦʛʫ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʪʷʞʢʦʤʫ ʥʦ ʪʦʤʫ ʩʧʦʩʦʙʫ, ʢʘʢʠʤ ʦʥ ʚʟʠʤʘʝʪʩʷ, ʠ ʪʦʤʫ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʶ, ʢʘʢʦʤʫ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʠ. ʂʨʦʤʝ 
ʪʦʛʦ, ʝʩʪʴ ʝʱʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʢʘʢ, 
ʥʘʧʨ., ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʨʝʢʨʫʪʩʢʦʛʦ ʥʘʙʦʨʘ, ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ 
ʩʫʜʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʧʦ ʫʧʨʦʱʝʥʥʳʤ ʬʦʨʤʘʤ, ʧʦʦʱʨʝʥʠʝ ʟʝʤʣʝʜʝʣʠʷ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʟʝʤʝʣʴ, ʥʝʧʨʠʥʦʩʷʱʠʭ ʪʝʧʝʨʴ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʜʦʭʦʜʘ. ʇʨʘʚʜʘ, ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ ʢ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʨʘʟʥʳʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʥʦ ʵʪʦ 
ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʨʠ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʦʨʘʣʴʥʦʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʝ ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʤʠ, ʙʳʣʦ ʙʳ 



ʛʦʨʘʟʜʦ ʩʠʣʴʥʝʝ. ʊʦʛʜʘ ʢʘʢ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʩ ʪʝʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʙʳʣʠ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʳ ʧʨʠ ʥʘʯʘʣʝ ʜʚʫʭ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʡ, ʜʘʣʝʢʦ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ 
ʥʝ ʦʪʤʝʥʷʷ ʫʢʘʟ 1809 ʛ., ʢʘʩʘʶʱʠʡʩʷ ʯʠʧʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳ ʠʟʤʝʥʠʪʴ, ʧʦʚʝʣʝʚ, ʯʪʦʙʳ ʵʢʟʘʤʝʥ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ 8 ʠ 5 ʢʣʘʩʩʘ 
ʢʘʩʘʣʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʟʥʘʥʠʡ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʭ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ; 
ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʝʤ ʣʝʛʯʝ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʧʦʷʚʠʚʰʠʝʩʷ 
ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʫʢʘʟʘ, ʚʦʩʧʨʝʱʘʶʪ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʪʝʭ ʥʘʫʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʚʭʦʜʷʪ ʚ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʵʢʟʘʤʝʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʝʨʞʘʪ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʧʨʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ, 
ʪʘʢ ʯʪʦ ʵʪʠ ʞʝ ʩʘʤʳʝ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʩʠʣʫ ʟʘʢʦʥʘ, ʤʦʛʣʠ 
ʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦʛʦ 
ʫʢʘʟʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʝʰʘʝʪ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʤʥʦʛʠʭ ʣʠʮ, ʤʦʛʫʱʠʭ ʙʳʪʴ ʚʝʩʴʤʘ 
ʧʦʣʝʟʥʳʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ". 

ɺʦʪ ʤʥʝʥʠʷ, ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʤʳʝ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ, ʥʦ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. 

3-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1826 ʛ. 

ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʚʩʝ ʝʱʝ ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʪ ʨʘʟʥʳʝ ʪʦʣʢʠ. ʍʦʪʷ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʷ ʵʪʠ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʚʩʝ ʞʝ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʙʭʦʜʠʪʴ ʠʭ ʤʦʣʯʘʥʠʝʤ: 
ʥʘʜʟʦʨ ʜʦʣʞʝʥ ʚʩʝ ʚʠʜʝʪʴ, ʚʩʝ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʠ ʦʙʦ ʚʩʝʤ ʩʦʦʙʱʘʪʴ. 

ɼʝʣʘʶʪ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʤʠ 1762, 1787 ʠ 1797 ʛʦʜʦʚ ʠ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ 22 ʘʚʛʫʩʪʘ 1826 ʛʦʜʘ ʠ ʥʘʭʦʜʷʪ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʥʝ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʝʪ ʚʩʝʦʙʱʠʤ ʦʞʠʜʘʥʠʷʤ ʠ ʥʝ ʟʘʣʝʯʠʚʘʝʪ, ʷʟʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, ʧʨʦʜʘʞʥʦʩʪʴ ʠ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚʦʟʨʦʩʣʠ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, 
ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʨʘʩʰʘʪʘʣʠ ʦʩʥʦʚʳ ʚʩʝʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 
ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ. ɺʩʝ ʥʘʜʦ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ, ʚʩʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴ, ʘ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ ʵʪʘ ʮʝʣʴ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ, ʜʘʞʝ ʙʦʣʝʝ: ʚʣʘʩʪʠ 
ʙʫʜʫʪ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ, ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʝʛʦ ʩʪʘʪʝʡ. ɺ ʪʦʡ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʪʘʪʴʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦʙ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʟʘ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, 
ʥʝ ʧʦʠʤʝʥʦʚʘʥʥʳʝ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʩʢʘʟʘʥʦ ʦ ʣʠʮʘʭ, 
ʫʯʘʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʘ ʨʝʰʝʥʘ ʜʦ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʠʷ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʨʦʞʜʘʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ: ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʠ ʥʘ 
ʵʪʠʭ ʣʶʜʝʡ? ɽʱʝ ʦʜʥʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ: ʚ 1787 ʛʦʜʫ ʙʳʣʠ ʩʣʦʞʝʥʳ ʚʩʝ 
ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ, ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʚʰʠʝ 1000 ʨʫʙʣʝʡ, ʯʪʦ, ʩʯʠʪʘʷ 
ʥʘʰʠ ʙʫʤʘʞʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ ʧʦ ʠʭ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʚʯʝʪʚʝʨʦ ʙʦʣʝʝ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʛʦ; ʤʘʥʠʬʝʩʪʦʤ ʞʝ 22 ʘʚʛʫʩʪʘ ʧʨʦʱʘʶʪʩʷ 
ʣʠʰʴ ʜʚʫʭʪʳʩʷʯʥʳʝ ʜʦʣʛʠ, ʪ.ʝ. ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ 
ʜʘʨʦʚʘʥʦ ʚ 1787 ʛʦʜʫ; ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ 
ʠʩʧʳʪʘʣʦ ʝʱʝ ʪʝʭ ʧʦʪʨʷʩʝʥʠʡ, ʢʘʢʠʤ ʦʥʦ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʦʩʴ ʥʳʥʝ; 



ʧʦʵʪʦʤʫ, ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʠʥʷʪʴ ʪʦʛʜʘʰʥʶʶ ʥʦʨʤʫ. 

ʕʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʪʝʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ, ʢʘʢʠʝ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ. ɺʩʝ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʦʪʜʘʶʪ ʧʦʣʥʫʶ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʦʪʯʝʩʢʠʤ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʚʩʶ ʚʠʥʫ ʦʪʥʦʩʷʪ 
ʢ ʩʦʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʵʪʦʛʦ ʘʢʪʘ. ʆʥʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʙʳʣʠ, ʟʘʤʝʯʘʶʪ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʚʝʨʥʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʜʝʣ ʠ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʣʷ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʷ ʟʣʘ, ʥʠ ʦ ʯʝʤ ʥʝ 
ʫʤʘʣʯʠʚʘʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢʘʞʜʦʛʦ ʜʦʙʨʦʛʦ ʩʣʫʛʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʚʩʝʤ ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʙʣʘʛʫ ʠ ʩ 
ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʦʙʜʫʤʳʚʘʪʴ, ʩʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʠ ʩʦʦʙʨʘʞʘʪʴ ʤʝʨʳ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʚ ʵʧʦʭʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩ 
ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʟʥʘʥʠʝʤ ʜʝʣʘ. ɺ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʚʩʝ 
ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʧʝʨʚʳʭ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ, ʠ ʤʠʥʠʩʪʨ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʧʣʘʥʳ ʠ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʝʜʠʥʷʪʴ ʪʝʦʨʠʶ ʩ ʫʤʝʥʠʝʤ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ, ʠʙʦ, ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʣʫʯʰʠʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ 
ʚʩʝʛʜʘ ʧʘʨʘʣʠʟʦʚʘʥʳ ʠʣʠ ʚʩʪʨʝʪʷʪ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ. 

ʇ.ʄ. ɼʘʨʘʛʘʥ. ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘ. 1817 - 1819 
ʛʛ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʜʘʙʳ ʤʦʥʘʩʪʳʨʠ ʥʝ ʙʨʘʣʠ ʠʟʙʳʪʦʯʥʳʭ 

ʜʝʥʝʛ ʟʘ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʝ. 

ʄ. ʛ. ʤʦʡ, ʢʥʷʟʴ ʇʝʪʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ (ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ), ʫʩʤʦʪʨʝʚ ʠʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʛʦʬʤʘʨʰʘʣʦʤ ʅʘʨʳʰʢʠʥʳʤ 
ʦʪʯʝʪʘ, ʚ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʝ ʪʝʣʘ ʧʦʢʦʡʥʦʡ ʢʘʤʝʨ-
ʬʨʝʡʣʠʥʳ ʠʭ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚ, ʛʨʘʬʠʥʠ ʇʨʦʪʘʩʦʚʦʡ, 
ʠʟʜʝʨʞʢʘʭ, ʯʪʦ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʥʝʚʩʢʫʶ ʣʘʚʨʫ ʟʘʧʣʘʯʝʥʦ 8,000 ʨʫʙʣʝʡ 
ʧʦ ʧʦʜʘʥʥʦʤʫ ʚʧʝʨʝʜ ʝʱʝ ʦʪ ʨʠʟʥʠʯʝʛʦ ʠʝʨʦʤʦʥʘʭʘ ʈʘʬʘʠʣʘ ʩʯʝʪʫ, 
ɺʳʩʦʯʘʡʰʝ ʦʪʦʟʚʘʪʴʩʷ ʩʦʠʟʚʦʣʠʣ, ʯʪʦ ʩʫʤʤʫ ʪʘʢʦʚʫʶ ʥʘʭʦʜʠʪ 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʶ ʠ ʚʳʭʦʜʷʱʝʶ ʠʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʨʠʣʠʯʠʷ. 

ʇʨʠ ʪʦʤ ʞʝ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʠʜʠʪ ʚ ʩʪʦʣʴ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʥʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ 
ʩʙʦʨʝ, ʟʘ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʪʨʝʙ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʣʠʮʘʤ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʠ ʤʦʥʘʰʝʩʢʦʛʦ ʩʘʥʘ ʧʦʩʪʫʧʦʢ, 
ʧʨʝʜʦʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʣʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚʦʦʙʱʝ, ʠʙʦ ʠʟ ʩʝʛʦ ʚʳʭʦʜʠʪ 
ʢʘʢ ʙʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʨʛ. ʇʦ ʫʚʘʞʝʥʠʶ ʪʘʢʦʚʳʭ ʧʨʠʯʠʥ, ʝʛʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʫʢʘʟʘʪʴ ʩʦʠʟʚʦʣʠʣ, ʯʪʦʙʳ ʟʘ ʤʝʩʪʘ ʜʣʷ 
ʧʦʛʨʝʙʝʥʠʷ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʥʝʚʩʢʦʡ ʣʘʚʨʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦ ʙʳʣʦ ʚ ʫʧʣʘʪʫ, 
ʝʩʪʴ ʣʠ ʚ ʩʘʤʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʪʦ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 1,000 ʨʫʙ., ʘ ʚʥʝ ʦʥʦʡ, ʥʘ 
ʢʣʘʜʙʠʱʝ,- ʥʝ ʙʦʣʝʝ 200 ʨʫʙʣʝʡ. 

ʆ ʪʘʢʦʚʦʡ ʚʳʩʦʢʦʤʦʥʘʨʰʝʡ ʚʦʣʝ, ʢ ʜʦʣʞʥʦʤʫ ʦʥʦʡ ʦʪ ʢʦʛʦ ʩʣʝʜʫʝʪ 



ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ, ʩʦʦʙʱʘʷ ʯʨʝʟ ʩʠʝ ʚʘʤ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʤʦʡ, ʩ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʧʦʯʪʝʥʠʝʤ 

ʂʥʷʟʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɻʦʣʠʮʳʥ. 
3-ʛʦ ʠʶʥʷ 1826 ʛ. 

ɽʛʦ ʩʠʷʪʝʣʴʩʪʚʫ ʛʦʩʧʦʜʠʥʫ ʦʙʝʨʲ-ʧʨʦʢʫʨʦʨʫ 
ʩʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʩʠʥʦʜʘ ʢʥʷʟʶ ʇʝʪʨʫ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯʫ ʄʝʱʝʨʩʢʦʤʫ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 
ʈʘʩʩʢʘʟ ʠʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ɺ. ʊ. ʇʣʘʢʩʠʥʘ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʠʣʠ ʢʥʠʞʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʤʣʘʜʰʠʡ ʙʨʘʪ 
ʝʛʦ - ʄʠʭʘʠʣ; ʥʦ ʧʨʠʨʦʜʘ ʜʘʣʘ ʦʜʥʦʤʫ ʟʜʦʨʦʚʳʡ ʩʠʣʴʥʳʡ ʫʤ, ʘ 
ʜʨʫʛʦʤʫ ʜʦʙʨʦʝ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʝ, ʧʨʝʜʘʥʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ. ʇʦʪʦʤʫ ʚ ʞʠʟʥʠ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʤʦʤʝʥʪʳ ʠ ʜʘʞʝ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʣʦʞʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʣʝʞʠʪ ʷʩʥʘʷ ʧʝʯʘʪʴ 
ʟʜʨʘʚʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ, ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʦʶ 
ʨʘʩʩʫʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ɺʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʣʫʯʘʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ 
ʵʪʫ ʨʘʩʩʫʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʝʱʝ ʙʳʚʰʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʣ 
ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʴ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴʩʷ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ ʠ ʚʦʣʝ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʙʨʘʪʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I-ʛʦ. 

ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʪʦʪʯʘʩ ʧʦ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʠ ʠʟ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ɸʨʩʝʥʴʝʚʘ, ʧʨʠʥʷʣ ʝʛʦ ʢ ʩʝʙʝ ʚ 
ʛʣʘʚʥʦʝ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʣ ʝʛʦ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʥʠʤʳʭ 
ʩʚʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ, ʚʜʦʚʩʪʚʦʚʘʚʰʝʡ ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʧʦʤʝʩʪʠʣʘ ʫ ʩʝʙʷ ʚ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ ʙʳʣʘ 
ʫ ʥʝʛʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʟʘʙʘʚʥʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ ʩ ʈʫʥʠʯʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʘʤ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʦ ʥʝʡ ʚ ʚʠʜʝ ʞʘʣʦʙʳ. 

ʂʦʛʜʘ ʈʫʥʠʯ ʧʦʣʫʯʠʣ ɸʥʥʝʥʩʢʫʶ ʟʚʝʟʜʫ, ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʙʳʣ ʚ 
ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ(ʧʦ ʝʛʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʶ); ʘ ʧʦʣʫʯʠʚʰʠ ʥʘʛʨʘʜʫ, 
ʧʦ ʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ʦʙʳʯʘʶ, ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴʩʷ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʠʟ ʢʥʷʟʝʡ. ɼʦʣʦʞʠʣʠ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʦ 
ʈʫʥʠʯʝ,-ʦʥ ʚʳʰʝʣ ʠ, ʥʝ ʜʘʚʰʠ ʝʤʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʠ ʩʣʦʚʘ, ʥʘʯʘʣ ʦʪ 
ʩʝʙʷ, ʦʪ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʦʪ ʙʨʘʪʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʈʫʥʠʯʘ 
ʟʘ ɸʨʩʝʥʴʝʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʳʛʥʘʥʥʳʭ ʠʟ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʧʨʠʦʙʨʝʣʠ ʚ ʩʚʦʠ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ. 

- ʉʜʝʣʘʡʪʝ ʦʜʦʣʞʝʥʠʝ, ʥʘʤ ʦʯʝʥʴ ʥʫʞʥʳ ʪʘʢʠʝ ʣʶʜʠ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, 
ʚʳʛʦʥʷʡʪʝ ʠʭ ʧʦʙʦʣʴʰʝ ʠʟ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʫ ʥʘʩ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʥʘʡʜʫʪʩʷ 
ʤʝʩʪʘ. 

ʄʝʩʷʮʝʚ ʯʝʨʝʟ ʰʝʩʪʴ ʧʦʩʣʝ ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʝ, ʦʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ 
ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʧʦʣʥʳʡ ʩʧʠʩʦʢ ʚʩʝʭ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʭ ʢʥʠʛ ʥʘ 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm


ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ, ʥʝʤʝʮʢʦʤ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʘʭ, ʩ ʧʦʢʘʟʘʥʠʝʤ ʧʨʠʯʠʥ, 
ʚʳʧʠʩʢʦʡ ʟʣʦʚʨʝʜʥʳʭ ʤʝʩʪ ʠ ʩ ʦʪʟʳʚʘʤʠ ʚʦʦʙʱʝ ʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʭ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʦʛʦ ʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʤʦʞʥʦ 
ʦʞʠʜʘʪʴ ʦʪ ʥʠʭ: ʚʨʝʜʘ ʠʣʠ ʧʦʣʴʟʳ? - ʎʝʥʟʦʨʳ ʥʘʙʨʘʣʠ ʙʦʣʝʝ 120 
ʥʘʟʚʘʥʠʡ ʠ ʜʦ 300 ʪʦʤʦʚ; ʦʥ ʨʘʟʙʠʨʘʣ ʵʪʦʪ ʩʧʠʩʦʢ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʐʠʰʢʦʚʳʤ ʠ, - ʢʘʢ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʚʦʨʷʪ,-ʩ ɾʫʢʦʚʩʢʠʤ, ʠ ʥʘʰʣʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʥʝʝ ʜʝʩʷʪʠ ʢʥʠʛ ʠ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʯʝʥʳʤ, ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʙʦʣʝʝ 
ʩʪʘ ʢʥʠʛ - ʧʫʩʪʠʪʴ ʚ ʦʙʱʫʶ ʧʨʦʜʘʞʫ; ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʞʝ ʧʨʠ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʠʠ ʦʙʨʘʱʘʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʢʥʠʛʠ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʷ ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʩʣʫʯʘʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʙʳʣ ʦʯʝʚʠʜʮʝʤ ʠ ʜʘʞʝ, 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʆʜʠʥ ʨʘʟ, ʚ 1829 ʛʦʜʫ, 
ʷ ʩʠʜʝʣ ʚ ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʤ ʢʣʘʩʩʝ ʢʘʜʝʪʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʠ, ʨʘʟʙʠʨʘʷ 
ʙʘʩʥʠ ʂʨʳʣʦʚʘ, ʩʨʘʚʥʠʚʘʣ ʝʛʦ ʙʘʩʥʶ "ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʃʴʚʘ" ʩ ʙʘʩʥʝʶ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʌʣʦʨʠʘʥʘ. ɼʘ, ʷ ʟʘʙʳʣ ʩʢʘʟʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʤʦʨʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ; ʘ ʪʘʤ ʩʪʘʨʰʠʡ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʡ ʢʣʘʩʩ 
ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʨʷʜʦʤ ʩ ʟʘʣʦʶ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʭʦʜ ʙʳʣ ʫʩʪʨʦʝʥ ʪʘʢ, ʯʪʦ 
ʩʠʜʝʚʰʝʤʫ ʥʘ ʢʘʬʝʜʨʝ ʥʝ ʚʠʜʥʦ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʚʭʦʜʠʣ. ʊʘʢ, ʟʘʥʷʪʳʡ 
ʩʚʦʠʤ ʜʝʣʦʤ, ʩʣʳʰʫ ʢʪʦ-ʪʦ ʚʭʦʜʠʪ ʢʨʫʧʥʳʤ ʠ ʪʚʝʨʜʳʤ ʰʘʛʦʤ ʠ ʥʝ 
ʦʜʠʥ. ʅʝ ʢʦʥʯʠʚʰʠ ʤʳʩʣʠ, ʷ ʥʝ ʠʤʝʶ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʝ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʢ 
ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʶ. ʅʦ ʚʜʨʫʛ ʩʣʳʰʫ ʛʨʦʤʢʦʝ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝ ʠ, ʚʟʛʣʷʥʫʚ, 
ʚʠʞʫ ʧʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʬʠʛʫʨʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʗ ʝʱʝ 
ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʦʧʦʤʥʠʪʴʩʷ ʠ ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʚʩʝʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʧʨʝʨʚʘʥʥʳʡ 
ʚ ʯʪʝʥʠʠ ʚʥʝʟʘʧʥʦ, ʩʣʳʰʫ ʚʦʧʨʦʩ: "ʏʪʦ ʚʳ ʜʝʣʘʝʪʝ?"-ʏʠʪʘʶ 
ʠʩʪʦʨʌʝʜ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ.-"ʍʦʨʦʰʦ, ʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʯʪʦ?"-ʅʦ, 
ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʢ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ ʂʨʫʟʝʥʰʪʝʨʥʫ: 

- ɺ ʥʘʰʠ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʧʦʤʥʶ, ʦʙ ʵʪʦʤ ʠ ʩʣʫʭʫ ʥʝ ʙʳʣʦ; ʪʳ, 
ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʫʯʠʣʩʷ ʣʠ ʵʪʦʤʫ? 

- "ʅʝʪ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ; ʵʪʦ ʥʦʚʘʷ ʥʘʫʢʘ". ʕʪʦ ʤʝʣʝʥʴʢʦʝ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʜʘʣʦ ʤʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ ʩ ʜʫʭʦʤ. ʅʘʜʦ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʷ ʪʘʢʠ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʩʪʨʫʩʠʣ ʠ ʦʪ ʚʥʝʟʘʧʥʦʩʪʠ, ʠ ʦʪ 
ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʣʝʛʢʦʛʦ ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʃʴʚʘ. ʅʦ ʜʦʜʘʪʴ ʥʝʯʝʛʦ, ʫʣʠʢʘ ʥʘ 
ʣʠʮʝ ʠ ʟʘʧʠʨʘʪʴʩʷ ʧʦʟʜʥʦ; ʥʘʜʦ ʠʜʪʠ ʧʨʷʤʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ 
ʢʨʘʪʯʘʡʰʠʤʠ "ɼʘ, ʪʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʡʪʝ". (ʗ ʩʝʣ ʚ ʨʘʩʩʝʷʥʥʦʩʪʠ). "ʗ 
ʨʘʟʙʠʨʘʣ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʙʘʩʥʶ ʂʨʳʣʦʚʘ - "ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʃʴʚʘ" ʠ 
ʩʨʘʚʥʠʚʘʣ ʝʝ ʩ ʙʘʩʥʝʶ ʌʣʦʨʠʘʥʘ ʪʦʛʦ ʞʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ". 

- "ʍʦʨʦʰʦ, ʵʪʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʧʦʩʣʫʰʘʝʤ". 

ʗ ʥʘʯʘʣ ʯʠʪʘʪʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʟʘʤʝʪʠʚ, ʯʪʦ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʞʝʣʘʷ 
ʟʘʧʠʩʳʚʘʪʴ, ʥʘʢʣʦʥʷʣʠʩʴ ʢ ʩʪʦʣʘʤ, ʪʦʪʯʘʩ ʚʝʣʝʣ ʠʤ ʩʝʩʪʴ, ʘ ʩʘʤ 
ʚʩʝ ʩʪʦʷʣ. ɼʫʤʘʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʢʦʨʦ ʫʡʜʝʪ, ʷ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʚʳʝʭʘʪʴ ʥʘ 



ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʬʨʘʟ ʠ ʦʙʦʨʦʪʦʚ ʨʝʯʠ; ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʪʘʣʦ ʠʩʪʦʱʘʪʴʩʷ, ʘ 
ʦʥ ʚʩʝ ʩʪʦʷʣ ʠ ʩʣʫʰʘʣ. ʇʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʟʘ ʤʳʩʣʠ, ʟʘ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʟʘ ʵʪʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ʚ ʙʘʩʥʝ ʧʨʝʜ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʗ ʦʪʜʘʚʘʣ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʡ ʠ ʥʘ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʣ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʂʨʳʣʦʚʘ, ʢʘʢ 
ʢʘʨʘʪʝʣʷ ʧʦʨʦʢʘ ʠ ʥʨʘʚʦʫʯʠʪʝʣʷ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʦʥ ʚʳʰʝʣ ʠ, ʯʪʦ 
ʫʜʠʚʠʣʦ ʚʩʝʭ, ʚʳʰʝʣ ʥʘ ʮʳʧʦʯʢʘʭ, ʘ ʥʝ ʩ ʰʫʤʦʤ, ʢʘʢ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʦʥ ʜʝʣʳʚʘʣ. ʇʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʶ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʩʣʫʰʘʪʝʣʝʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʙʳʣ ʚ 
ʢʣʘʩʩʝ ʯʘʩ ʠ ʜʝʩʷʪʴ ʤʠʥʫʪ; (ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʫʪʨʝʥʥʠʝ ʣʝʢʮʠʠ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ 2 ʯʘʩʘ) - ʷ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ: 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʦʯʝʥʴ ʜʦʣʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʫʞʝ ʫʚʣʝʢʩʷ, ʷ 
ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʣ ʚʨʝʤʝʥʠ. ɸ ʚʩʝ ʪʘʢʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʳʰʝʣ, ʤʥʝ ʩʪʘʣʦ ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʣʝʛʯʝ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʙʠʣʦ ʜʚʘ ʯʘʩʘ, ʷ ʢʦʥʯʠʣ ʣʝʢʮʠʶ ʠ 
ʦʬʠʮʝʨʳ ʦʢʨʫʞʠʣʠ ʤʝʥʷ, ʚʜʨʫʛ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʥʘʟʘʜ ʠ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʤʝʥʷ ʠ ʧʨʠʪʚʦʨʥʦ ʩʝʨʜʠʪʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʩʢʘʟʘʣ: 

- "ʂʘʢ ʪʳ ʩʤʝʝʰʴ ʫʯʠʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʪʝʙʝ ʵʪʦ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ! ʅʫ, ʝʩʣʠ 
ʫʟʥʘʝʪ ʈʫʥʠʯ? ʘ? ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ, ʢʘʢ ʪʳ ʧʨʠʥʷʣ ʢ ʩʝʙʝ ʚ ʢʦʨʧʫʩ 
ʪʘʢʦʛʦ ʚʦʣʴʥʦʜʫʤʮʘ? ɺʘʩ ʦʙʦʠʭ ʧʦʜ ʩʫʜ ʢ ʄʘʛʥʠʮʢʦʤʫ". 

ʀ ʩ ʵʪʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʫʰʝʣ. ʄʝʥʷ ʦʧʷʪʴ ʦʙʩʪʫʧʠʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʫ; 
ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʧʨʦʪʝʩʥʠʣʩʷ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨ ʢʣʘʩʩʦʚ ʄ.ʌ. ɻʘʨʢʦʚʝʥʢʦ ʠ 
ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʩ ʧʦʣʫʥʘʯʘʣʴʥʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʩ ʧʦʣʫʜʨʫʞʝʩʢʠʤ 
ʫʧʨʝʢʦʤ: 

- "ɸʭ, ɺʘʩʠʣʠʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ, ʢʘʢ ʞʝ ʙʘʪʶʰʢʘ, ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ?" 

- ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ, ʄ. ʌ.? 

- "ɺʝʜʴ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʚʝʣʝʣ ʚʘʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ, ʥʝ ʩʢʘʟʘʚ: 
ʩʘʜʠʪʝʩʴ; ʘ ʚʳ ʪʦʪʯʘʩ ʩʝʣʠ". 

- ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ ʧʦʢʦʨʥʦ, ʪʦʣʴʢʦ ʞʘʣʴ, ʯʪʦ ʧʦʟʜʥʦ. ɺʘʤ ʙʳ ʪʦʛʜʘ 
ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʝʣ. ɺʩʝ ʟʘʩʤʝʷʣʠʩʴ ʠ ʦʥ ʪʘʢʞʝ. 

- ɸ ʟʥʘʝʪʝ, ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʩ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʤʣʘʜʝʥʯʝʩʢʠʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ, 
ʚʝʜʴ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ ʦʩʪʘʣʩʷ, ʦʥ ʜʘʞʝ ʪʨʠ ʨʘʟʘ ʵʪʦ 
ʩʢʘʟʘʣ! ".ʉʥʘʯʘʣʘ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʩʢʦʥʬʫʟʠʣʩʷ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʦʛʥʝʤ ʯʠʪʘʣ", ʠ ʪʘʢ 
ʜʘʣʝʝ. ʇʦʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʂʨʫʟʝʥʰʪʝʨʥ ʦʙʲʷʚʠʣ ʤʥʝ ʵʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ 
ʪʠʭʦʥʴʢʦ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʩʝʢʨʝʪ ʢʘʢʦʡ. 

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʠ ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ, ʠ ʩʜʘʚʘʡ ʚ ʘʨʭʠʚ, 
ʧʫʩʪʴ ʛʨʳʟʫʪ ʤʳʰʠ. ʅʝʪ, ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʥʝ ʪʘʢ. ʄʳ, ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʠʝ, ʢʘʢ 
ʧʨʷʤʳʝ ʧʦʪʦʤʢʠ ʩʣʘʚʷʥ, ʙʝʩʧʝʯʥʳ, ʠ ʥʝ ʣʶʙʠʤ ʭʣʦʧʦʪʘʪʴ ʦ ʪʦʤ, 



ʯʪʦ ʫʞʝ ʧʨʦʰʣʦ; ʥʦ, ʢʘʢ ʫʯʝʥʠʢʠ ʥʝʤʮʝʚ, ʤʳ ʫʞʘʩʥʦ ʭʣʦʧʦʪʣʠʚʦ ʠ 
ʙʝʩʪʦʣʢʦʚʦ ʟʘʙʦʪʣʠʚʳ ʠ ʣʶʙʠʤ ʩʝʙʷ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ: ʯʪʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ 
ʥʝ ʪʘʢ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦ ʧʨʦʰʣʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʵʪʦ ʧʨʠʥʷʣʦ ʚʦʪ ʪʘʢʦʡ ʦʙʦʨʦʪ? 
ʀ ʵʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʝ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʠ ʚʦʚʩʝ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ ʙʦʣʝʝ ʪʨʝʚʦʞʠʪʴ ʥʘʩ, ʥʝʞʝʣʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ. ʊʘʢ ʠ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʧʨʦʠʟʦʰʣʘ ʩʠʣʴʥʘʷ ʪʨʝʚʦʛʘ ʠ 
ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʥʝʧʨʠʷʪʥʘʷ ʠ ʧʝʯʘʣʴʥʘʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʯʫʞʦʤ 
ʧʠʨʫ ʪʷʞʝʣʦʝ ʧʦʭʤʝʣʴʝ. ʏʨʝʟ ʜʚʘ ʜʥʷ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ ʷ 
ʧʦʣʫʯʘʶ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʦʪ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʩʫʭʦʧʫʪʥʳʭ ʢʦʨʧʫʩʦʚ, 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɼʝʤʠʜʦʚʘ: "ʩ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʩʝʛʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʷʚʠʪʴʩʷ ʢ 
ʛʣʘʚʥʦʤʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ" ʠ ʧʨ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ 
ʄʦʨʩʢʦʤ, ʪʦ ʠ ʥʝ ʩʯʝʣ ʥʫʞʥʳʤ ʩʧʝʰʠʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʛʨʦʟʥʦʡ ʚʦʣʠ 
ʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʦʪʣʦʞʠʣ ʵʪʦ ʜʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʜʥʷ. 
ʂʦʛʜʘ ʷ ʷʚʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ, ʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʳʩʣʫʰʘʪʴ ʰʫʤʥʫʶ ʩ 
ʥʝʠʩʪʦʚʳʤʠ ʩʢʘʯʢʘʤʠ, ʧʝʨʝʚʝʨʪʳʚʘʥʠʷʤʠ ʠ ʢʨʠʚʣʷʥʠʷʤʠ ʨʫʛʘʪʥʶ ʟʘ 
ʧʦʟʜʥʠʡ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʠʭʦʜ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ ʩʣʦʚʘʤʠ: 

- "ɽʩʣʠ ʙʳ ʚʘʩ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʟʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʚ ʪʨʠ ʯʘʩʘ ʥʦʯʠ, ʢʦʛʜʘ ʚʳ 
ʩʧʠʪʝ ʝʱʝ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʪʦʪʯʘʩ ʷʚʠʪʴʩʷ". 

- ʗ ʫʯʫ, ʚ. ʚ-ʦ, ʚ ʧʷʪʠ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ, [ɺ ʤʦʨʩʢʦʤ, ʚ 
ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʤ, ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ, ʚ ʰʢʦʣʝ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ ʠ ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ. ʈʝʜ.] ʪʘʢ ʝʩʣʠ ʙʫʜʫʪ 
ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʧʦ ʥʦʯʘʤ ʚʩʝ ʧʷʪʝʨʦ, ʤʥʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʟʘʩʥʫʪʴ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʫʩʧʝʶ ʫ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʙʳʚʘʪʴ. - "ʂʘʢ? ʚ 
ʧʷʪʠ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ! ʵʪʦʤʫ ʷ ʧʦʣʦʞʫ ʢʦʥʝʮ, ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ". 

- ʉʣʫʰʘʶ, ʚ. ʚ-ʦ; ʟʘʚʪʨʘ ʞʝ ʷ ʦʩʪʘʥʫʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʯʝʪʳʨʝʭ. 

- "ʂʘʢ? ʘʭ, ʜʘ; ʯʪʦ ʪʳ ʪʘʤ ʥʘʜʝʣʘʣ ʚ ʤʦʨʩʢʦʤʫ ʢʦʨʧʫʩʝ? ʂʘʢʠʝ ʪʳ 
ʯʠʪʘʣ ʩʪʠʭʠ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ? 

- ʗ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʪʠʭʦʚ ʥʝ ʯʠʪʘʣ. 

- "ʂʘʢ, ʪʳ ʝʱʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʰʴʩʷ, ʟʘʧʠʨʘʝʰʴʩʷ. ʗ ʟʘʩʪʘʚʣʶ ʪʝʙʷ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ". 

- ʗ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʢ ʯʝʤʫ ʵʪʦʪ ʜʦʧʨʦʩ. ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚ. ʚ-ʚʦ, ʥʝ ʟʘ 
ʪʦʛʦ ʤʝʥʷ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʝ, ʢʪʦ ʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ. 

- "ʂʘʢ? ʚʝʜʴ ʚʳ ʇʣʘʢʩʠʥ?" 

- ɼʘ, ʷ ʇʣʘʢʩʠʥ; ʥʦ ʷ ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦʙ ʷ ʠʤʝʣ ʥʝʩʯʘʩʪʴʝ ʥʘʚʣʝʯʴ 
ʥʘ ʩʝʙʷ ʛʥʝʚ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 



- "ʂʘʢ! ʪʳ ʠ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʧʦʤʥʠʰʴ, ʥʝ ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ ʣʶʙʠʪ ʩʠʭ ʛʥʫʩʥʳʭ ʚʘʰʠʭ ʩʪʠʭʦʚ; ʫʙʠʨʘʡʩʷ ʚʦʥ, 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʥʝʯʝʩʪʠʚʝʮ !" 

ʗ ʫʰʝʣ ʠ ʪʦʪʯʘʩ ʥʘʧʠʩʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʄʘʨʢʦʚʠʯʫ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʫʯʠʪʴ ʚʦ 2-ʤ ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ. ɼʦʙʨʳʡ ʩʪʘʨʠʢ ʫʧʨʦʩʠʣ ʤʝʥʷ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʩʜʘʪʴ ʵʢʟʘʤʝʥʳ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ɼʝʤʠʜʦʚ ʦʪʜʘʣ 
ʠʩʩʪʫʧʣʝʥʥʳʡ ʧʨʠʢʘʟ, ʯʪʦ ʙ ʥʠʢʘʢʠʭ ʩʪʠʭʦʚ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʤʝʣ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʠʪʘʪʴ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʠʤʝʪʴ ʫ ʩʝʙʷ ʚʦ ʚʩʝʭ ʯʝʪʳʨʝʭ ʢʦʨʧʫʩʘʭ ʠ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʜʝʪʳ, ʥʦ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʠ ʫʯʠʪʝʣʠ, ʧʦʜ ʩʪʨʘʭʦʤ 
ʠʟʛʥʘʥʠʷ. ʗ ʩʜʝʨʞʘʣ ʩʚʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʦʩʪʘʚʠʣ 2-ʡ ʢʘʜʝʪʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ. 
ɻʦʥʝʥʠʝ ʥʘ ʧʦʵʟʠʶ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ, ʧʦʢʘ ʞʠʣ ɼʝʤʠʜʦʚ ʠ ʜʨʘʣ ʙʝʜʥʳʭ 
ʢʘʜʝʪ ʣʶʙʠʪʝʣʝʡ ʩʪʠʭʦʚ. ʅʦ ʚ 1832 ʛʦʜʫ ʭʦʣʝʨʘ ʩʞʘʣʠʣʘʩʴ ʥʘʜ 
ʩʪʨʘʞʜʫʱʠʤʠ ʚʦ ʠʤʷ ʧʦʵʟʠʠ. ɼʝʤʠʜʦʚ ʫʤʝʨ ʠ ʧʦʵʟʠʷ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ 
ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ. ɺʘʩʠʣʠʡ ʇʣʘʢʩʠʥ. 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ. ɺʘʩʠʣʠʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʇʣʘʢʩʠʥ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ 1796 ʛʦʜʫ ʚ 
ʨʷʟʘʥʩʢʦʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ɺ 1817 ʛʦʜʫ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ ʛʣʘʚʥʳʡ 
ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʦʢʦʥʯʠʚ 
ʢʫʨʩ ʚ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʩʝʤʠʥʘʨʠʠ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʛʦʜʫ, ʠʣʠ ʚ 1816 ʛʦʜʫ. ɺ 
1819 ʛʦʜʫ ʇʣʘʢʩʠʥ ʙʳʣ ʫʞʝ ʚ ʚʥʦʚʴ ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʦʤ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ. ɺ 1822 ʛʦʜʫ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʛʨʦʤʘ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠ 
ʠʟʛʥʘʥʠʷ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʚ: ɻʘʣʠʯʘ, ɻʝʨʤʘʥʘ, Payʧʘʭʘ, ʂʫʥʠʮʳʥʘ, 
ɸʨʩʝʥʴʝʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ, ʇʣʘʢʩʠʥ ʙʳʣ ʚ ʯʠʩʣʝ ʤʥʦʛʠʭ ʠʩʢʣʶʯʝʥ ʠʟ ʥʝʛʦ 
ʙʝʟ ʧʨʘʚ ʧʦ ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ. ʅʦ ʚ 1823 ʛʦʜʫ ʜʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 
ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝ, ʯʪʦ "ʩʪʫʜʝʥʪ ɺʘʩʠʣʠʡ ʇʣʘʢʩʠʥ ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʝʥ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢ ʫʯʠʪʝʣʴʩʢʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʷʪ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʩʣʫʞʙʫ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ʚ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʩʪʦʤ". ʉʪʨʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ: ʵʪʦʪ ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʩʧʫʩʪʷ ʪʨʠ ʛʦʜʘ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʩ 1826 ʜʦ 1866 ʛʦʜ, ʪ. ʝ. ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʠ 40 ʣʝʪ ʧʨʦʙʳʣ ʫʯʠʪʝʣʝʤ! 

ɺ 1826 ʛʦʜʫ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʳ ʝʤʫ ʧʨʘʚʘ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʩ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʚ 10 
ʢʣʘʩʩʝ; ʩ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʫʯʠʪʝʣʴʩʢʘʷ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ɺ 1827 ʛʦʜʫ ʦʥ ʧʝʨʝʥʝʩ ʩʣʫʞʙʫ ʚ ʤʦʨʩʢʦʡ ʢʘʜʝʪʩʢʠʡ 
ʢʦʨʧʫʩ, ʛʜʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʣʝʢʮʠʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ ʚ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʭ ʠ 
ʛʘʨʜʝʤʘʨʠʥʩʢʠʭ ʢʣʘʩʩʘʭ. ʆʥ ʧʝʨʚʳʡ ʚʚʝʣ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ɺ ʵʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʣʝʢʮʠʠ ʚ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʤ 
ʫʯʠʣʠʱʝ, ʪʦʞʝ ʚ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʭ ʠ ʚʝʨʭʥʠʭ ʶʥʢʝʨʩʢʠʭ ʢʣʘʩʩʘʭ. ɺ 1828 
ʛʦʜʫ - ʚʦ 2-ʤ ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ ʚ ʚʝʨʭʥʠʭ ʢʣʘʩʩʘʭ, ʚ 1829 ʛʦʜʫ-
ʚ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ, ʘ ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ ʠ ʰʢʦʣʝ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ - ʚ 1830 ʛʦʜʫ, ʥʦ ʚ ʪʦʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʦʩʪʘʚʠʣ 2-ʡ ʢʘʜʝʪʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ ʧʦʩʣʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ɼʝʤʠʜʦʚʳʤ. ɺ 1835 ʛʦʜʫ, ʧʦʩʣʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʫʯʝʙʥʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʚʦʝʥʥʦ-ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ, ʦʥ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ ʚ 1-ʡ 



ʢʘʜʝʪʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʛʜʝ ʚ 1836 ʛʦʜʫ ʩʪʘʣ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʤ-ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʝʤ 
ʠ ʧʝʨʝʥʝʩ ʪʫʜʘ ʩʣʫʞʙʫ ʠʟ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. 

ɺ 1-ʤ ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ ɺʘʩʠʣʠʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣ ʜʦ 1866 
ʛʦʜʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʦ ʨʝʬʦʨʤʳ 1864 ʛʦʜʘ-ʚ ʢʦʨʧʫʩʝ, ʘ ʧʦʩʣʝ ʨʝʬʦʨʤʳ- 
2 ʛʦʜʘ ʚ 1-ʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʛʠʤʥʘʟʠʠ, ʚʩʝʛʦ 31 ʛʦʜ. ɺʦʦʙʱʝ ɺʘʩʠʣʠʡ 
ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʇʣʘʢʩʠʥ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʚʝʨʭʥʠʭ ʢʣʘʩʩʘʭ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ: 

1) ɺ ʤʦʨʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ ʩ 1826 ʜʦ 1838 ʛʦʜʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʩ 
1849 ʜʦ 1854 ʛʦʜʘ. 2) ɺ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʤ ʫʯʠʣʠʱʝ ʩ 1827 ʜʦ 1847 
ʛʦʜʘ. 3) ɺʦ 2-ʤ ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ ʩ 1828 ʜʦ 1830 ʛʦʜʘ. 4) ɺ 1-ʤ 
ʢʘʜʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ ʩ 1835 ʛʦʜʘ ʜʦ 1866 ʛʦʜʘ. 5) ɺ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤ 
ʫʯʠʣʠʱʝ ʩ 1839 ʜʦ 1865 ʛʦʜʘ. 6) ɺ ʰʢʦʣʝ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ ʠ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʭ ʶʥʢʝʨʦʚ (ʥʳʥʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʝ 
ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ) ʩ 1830 ʜʦ 1839 ʛʦʜʘ, ʠ ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʩ 1856 
ʜʦ 1860 ʛʦʜʘ. 7) ɺ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ ʩ 1829 ʜʦ 1832 
ʛʦʜʘ. 8) ɺ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ ʩ 1830 ʜʦ 1839 ʛʦʜʘ. 9) ɺ ʫʯʠʣʠʱʝ 
ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ ʤʦʨʝʧʣʘʚʘʥʠʝ ʩ 1846 ʜʦ 1849 ʛʦʜʘ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚ 
ʨʘʟʥʳʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʧʘʥʩʠʦʥʘʭ ʩ 1826 ʜʦ 1861 ʛʦʜʘ. ɺʦʦʙʱʝ ʞʝ 40 ʣʝʪ 
ʙʳʣ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʡ ʥʝʢʦʛʜʘ ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʜʝʞʥʳʤ 
ʜʣʷ ʫʯʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ! ʀʟ ʵʪʠʭ 40 ʣʝʪ, 31 ʛʦʜ ʧʘʜʘʝʪ ʥʘ 
1-ʡ ʢʘʜʝʪʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ - ʝʛʦ ʣʶʙʠʤʦʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ; 26 ʣʝʪ ʥʘ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ ʠ 20 ʣʝʪ ʥʘ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʪʦʞʝ 
ʚʝʩʴʤʘ ʣʶʙʠʤʦʝ ʠʤ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ. 

ɺ ʧʝʯʘʪʠ, ʢʨʦʤʝ ʤʝʣʢʠʭ ʩʪʘʪʝʡ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʞʫʨʥʘʣʘʭ 1830-ʭ, 
1840-ʭ ʠ 1850-ʭ ʛʦʜʦʚ, ɺʘʩʠʣʠʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʥʘʧʠʩʘʣ ʠ ʠʟʜʘʣ ʚ 
1832 ʛʦʜʫ ʢʫʨʩ ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ, ʚ 1834 ʛʦʜʫ 2-ʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʠ ʚ 1835 
ʛʦʜʫ ʠʩʪʦʨʠʶ ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ɿʘʪʝʤ ʚ 1843 ʠ 1844 ʛʦʜʫ ʦʧʷʪʴ 
ʠʟʜʘʣ ʢʫʨʩ ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ, ʘ ʚ 1846 ʛʦʜʫ ʠʩʪʦʨʠʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ɺ 
1845 ʛ. ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ "ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʅʘʨʦʜʥʦʛʦ ʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ" ʥʘʯʘʪʘ, 
ʥʦ ʥʝ ʦʢʦʥʯʝʥʘ ʠʤ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʣʠ ʦʧʳʪ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʟʷʱʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʄʥʦʛʦ ʟʘʥʷʪʠʡ ʧʦ ʯʘʩʪʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʫʯʝʙʥʳʭ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʤʝʰʘʣʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ ʝʛʦ ʪʨʫʜʘʤ. 

ɺ 1865 ʛʦʜʫ, ʠʤʝʷ ʫʞʝ 69 ʣʝʪ ʦʪ ʨʦʜʫ, ɺʘʩʠʣʠʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ 
ʇʣʘʢʩʠʥ, ʦʩʚʦʙʦʜʠʚʰʠʩʴ ʦʪ ʟʘʥʷʪʠʡ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷ, ʥʘʯʘʣ ʧʠʩʘʪʴ 
ʩʚʦʠ ʟʘʧʠʩʢʠ. ʆʥʠ ʫʞʝ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʨʫʢʦʧʠʩʴ, 
ʩʦʩʪʦʷʚʰʫʶ ʠʟ ʤʥʦʛʠʭ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʪʝʪʨʘʜʝʡ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʣʝʞʘʣʠ ʚ 
ʢʘʙʠʥʝʪʝ, ʚ ʦʩʦʙʦʡ ʢʦʨʟʠʥʝ. ʂʦʛʜʘ ʙʦʣʝʟʥʴ ʩʨʘʟʠʣʘ ʩʪʘʨʠʢʘ 
ʩʤʝʨʪʥʳʤ ʥʝʜʫʛʦʤ ʠ ʙʣʠʟʢʠʝ ʢ ʥʝʤʫ ʣʶʜʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʯʘʩʪʦ ʙʳʚʘʝʪ, 
ʨʘʩʪʝʨʷʣʠʩʴ ʦʪ ʛʦʨʷ, ʣʘʢʝʡ - ʩʣʫʞʠʚʰʠ ʧʨʠ ʙʦʣʴʥʦʤ - ʩʪʘʣ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʨʘʩʪʘʧʣʠʚʘʪʴ ʧʝʯʠ - ʪʦʶ ʧʠʩʘʥʥʦʶ ʙʫʤʘʛʦʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʥʘʭʦʜʠʣ ʚ ʢʦʨʟʠʥʝ. ʊʘʢ ʧʦʛʠʙʣʠ ʟʘʧʠʩʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩʫʜʷ ʧʦ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʤʫ ʚʳʰʝ ʦʪʨʳʚʢʫ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳʪʴ ʚʝʩʴʤʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʤʠ. 



ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʟʘʧʠʩʦʢ, ɺʘʩʠʣʠʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʤʥʦʛʦ 
ʧʠʩʘʪʴ ʚ ʛʦʜʳ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʜʳʭʘ ʧʦ ʯʘʩʪʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʥʦ 
ʘʧʦʧʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʡ ʫʜʘʨ ʚ 1867 ʛʦʜʫ ʥʝ ʜʘʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʵʪʠʭ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʡ. ɺ 1869 ʛʦʜʫ, 4-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʚʪʦʨʦʡ 
ʫʜʘʨ ʠ 6-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʘʩʴ ʞʠʟʥʴ ʪʨʫʞʝʥʠʢʘ, ʟʘ ʜʚʘ ʜʥʷ ʜʦ 
50-ʪʠ ʣʝʪʥʝʛʦ ʶʙʠʣʝʷ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, 8-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠ ʥʝʤ ʨʦʜʠʣʩʷ ʠ ʠʩʧʳʪʘʣ ʨʘʟʛʨʦʤ. 

ɼʦʞʠʪʴ ʜʦ ʵʪʦʛʦ ʶʙʠʣʝʷ ʙʳʣʘ ʝʛʦ ʟʘʚʝʪʥʘʷ ʤʳʩʣʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ 
ʣʝʣʝʷʣ ʢʘʢ ʜʝʪʠʱʝ. ʅʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʝʤʫ ʥʝ ʩʫʞʜʝʥʦ. 

ɺʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʞʠʟʥʠ ɺʘʩʠʣʠʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ 
ʇʣʘʢʩʠʥʘ. ʇʦ ʚʩʝʤʫ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ ʨʘʩʩʝʷʥʳ ʝʛʦ 
ʫʯʝʥʠʢʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʤʝʞʜʫ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʠ ʚʩʶʜʫ ʤʳ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠ ʩʘʤʳʝ 
ʪʝʧʣʳʝ ʦʪʟʳʚʳ ʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʦ ʜʦʙʨʦʤ ʫʯʠʪʝʣʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ 1-ʛʦ ʢʘʜʝʪʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʩ 1835 ʧʦ 1864 
ʛʦʜ ʙʳʣʦ 29 ʚʳʧʫʩʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʝʞʜʫ ʧʠʪʦʤʮʘʤʠ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʛʦ 
ʫʯʠʣʠʱʘ-ʩ 1827 ʜʦ 1847 ʛʦʜʘ ʜʝʚʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʚʳʧʫʩʢʦʚ. Bʩʝ ʫʯʝʥʠʢʠ 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʶʪ ʝʛʦ ʪʝʧʣʦ, ʥʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʵʪʠʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ. ʀʟ ʥʠʭ ʤʥʦʛʠʝ 
ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʚʳʩʦʢʠʭ ʧʦʩʪʦʚ ʠ ʢʨʫʧʥʳʭ ʯʠʥʦʚ ʧʦʣʥʳʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ 
ʪʝʧʝʨʴ ʩ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʯʝʩʪʥʦʤ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦʤ 
ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʝ. ʋʩʝʨʜʥʳʡ, ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʡ 
ʥʘʩʪʘʚʥʠʢ, ɺʘʩʠʣʠʡ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʤʝʨʪʠ ʯʠʪʘʣ ʠ ʩʣʝʜʠʣ ʟʘ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʡ ʠ ʠʩʪʦʨʠʝʡ. ʀʩʪʦʨʠʶ ʦʥ ʭʦʪʷ ʥʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʣ, ʥʦ 
ʚʝʩʴʤʘ ʝʶ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʠ ʝʱʝ ʚ 1860 ʠ 1861 ʛʦʜʘʭ, ʠʤʷ ʫʞʝ ʦʪ 
ʨʦʜʫ 64 - 65 ʣʝʪ, ʭʦʜʠʣ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʩʣʫʰʘʪʴ ʣʝʢʮʠʠ 
ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʦʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʅ. ʀ. ʂʦʩʪʦʤʘʨʦʚʘ. 

ɼʘ ʦʞʠʚʷʪ ʚʳʰʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʩʪʨʦʢʠ ʚ ʧʘʤʷʪʠ ʪʳʩʷʯʝʡ ʫʯʝʥʠʢʦʚ 
ɺʘʩʠʣʠʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ - ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʵʪʦʛʦ ʜʦʩʪʦʡʥʝʡʰʝʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɻʦʨʷʯʦ ʣʶʙʠʣ ʦʥ ʥʘʫʢʫ, ʝʱʝ ʛʦʨʷʯʝʝ ʧʨʠʚʷʟʘʥ ʦʥ ʙʳʣ ʢ 
ʩʚʦʠʤ ʶʥʳʤ ʧʠʪʦʤʮʘʤ: ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʳʡ, ʣʘʩʢʦʚʳʡ, ʚʩʝʛʜʘ ʨʦʚʥʳʡ ʚ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ - ʦʥ ʚ ʛʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʮʘʨʠʣʦ ʚ ʚʦʝʥʥʦ-ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ 
ʢʘʧʨʘʣʴʩʪʚʦ, - ʙʳʣ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʛʫʤʘʥʝʥ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢ 
ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʠ ʨʝʚʥʦʩʪʥʦ ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʠ ʚ ʥʝʡ ʣʶʙʚʠ ʢ 
ʥʘʫʢʝ. ʇʠʰʫʱʠʡ ʵʪʠ ʩʪʨʦʢʠ ʣʠʯʥʦ ʟʥʘʣ ɺʘʩʠʣʠʷ ʊʠʤʦʬʝʝʚʠʯʘ 
ʇʣʘʢʩʠʥʘ ʠ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʚ ʝʛʦ ʧʘʤʷʪʠ ʯʫʚʩʪʚʦ ʫʚʘʞʝʥʠʝ. 

ʈʝʜ. 



ʍʆʃɽʈɸ ɺ ʉ.-ʇɽʊɽʈɹʋʈɻɽ ʚ 1830. 
ʈʘʩʩʢʘʟ ʦʯʝʚʠʜʮʘ. 

ʇʨʦʞʠʚʰʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʩ ʣʠʰʢʦʤ ʣʝʪ, ʚ ʩʘʤʳʝ ʮʚʝʪʫʱʠʝ 
ʛʦʜʘ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʩʪʨʘʩʪʠ ʚʦʣʥʫʶʪ ʜʫʰʫ, ʢʦʛʜʘ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷʤ 
ʥʝʪ ʛʨʘʥʠʮ, ʷ, ʢʘʢ ʞʠʚʦʡ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, 
ʚʳʟʳʚʘʚʰʠʭ ʪʦʛʜʘ ʤʦʝ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ, ʥʘ ʟʘʢʘʪʝ ʣʝʪ ʞʠʟʥʠ, ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʧʨʦʡʪʠ ʤʦʣʯʘʥʠʝʤ ʦ ʪʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ 
ʩʪʦʣʠʮʝ ʥʘʰʝʡ ʧʝʨʚʘʷ ʭʦʣʝʨʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʣʝʪʦʤ 1830 ʛʦʜʘ. ʅʝ ʟʥʘʶ, 
ʢʘʢ ʧʨʦʢʨʘʣʘʩʴ ʦʥʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʥʝ ʧʨʝʜʲʷʚʠʚ ʥʠʛʜʝ, ʢʘʢ 
ʚʦʜʠʣʦʩʴ ʪʦʛʜʘ, ʩʚʦʠʭ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʭ ʚʠʜʦʚ ʦ ʟʚʘʥʠʠ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ 
ʠ, ʩʢʨʳʚʘʷʩʴ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʧʦʜʚʘʣʴʥʳʭ ʪʨʫʱʦʙʘʭ, 
ʧʨʠʥʷʣʘʩʴ ʠʩʧʦʜʪʠʰʢʘ ʫʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʠ ʞʝʨʪʚʳ. ʅʘʨʦʜ, ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʝʝ 
ʧʨʦʢʘʟʳ, ʧʝʨʝʥʦʩʠʣ ʠʭ ʩʥʘʯʘʣʘ ʤʦʣʯʘ ʠ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ 
ʙʝʩʧʘʩʧʦʨʪʥʦʝ ʯʫʜʦʚʠʱʝ ʦʙʨʘʪʠʣʦʩʴ ʣʠʮʦʤ ʢ ʞʠʪʝʣʷʤ ʩʪʦʣʠʮʳ, 
ʥʘʯʘʣʦ ʧʦʞʠʨʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʫʞʝ ʙʝʟ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʟʚʘʥʠʷ ʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʪʦ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʪʯʘʩ ʧʨʠʥʷʣʦ ʩʚʦʠ ʤʝʨʳ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʦʩʴ 
ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʯʫʜʦʚʠʱʝ ʞʠʚʦʝ ʠʣʠ ʤʝʨʪʚʦʝ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʩʫʜ 
ʚʩʝʛʦ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʜʣʷ ʜʦʧʨʦʩʦʚ, ʦʪʢʫʜʘ ʠ ʢʘʢ 
ʦʩʤʝʣʠʣʦʩʴ ʦʥʘ ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʞʠʟʥʴʶ ʣʶʜʝʡ ʚ ʯʫʞʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. 
ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʜʦ ʧʦʠʤʢʠ ʝʝ, ʦʟʘʙʦʪʠʣʠʩʴ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʧʨʠ 
ʯʘʩʪʷʭ ʦʩʦʙʳʝ ʭʦʣʝʨʥʳʝ ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʟʘʚʝʩʪʠ ʢʘʨʝʪʳ ʜʣʷ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ 
ʙʦʣʴʥʳʭ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʦʩʦʙʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʨʘʟʦʩʣʘʥʳ ʧʦ 
ʛʦʨʦʜʫ ʜʦʤʦʚʣʘʜʝʣʴʮʘʤ ʜʣʷ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʠ ʩʚʝʜʝʥʠʷ. ɾʠʪʝʣʠ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʟʘʚʠʜʷ ʢʘʢ ʜʚʠʛʘʣʠʩʴ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʧʝʯʘʣʴʥʳʝ ʢʦʣʝʩʥʠʮʳ, 
ʜʦ ʪʦʛʦ ʙʳʣʠ ʠʩʧʫʛʘʥʳ ʠ ʫʧʘʣʠ ʜʫʭʦʤ, ʯʪʦ ʪʦʨʦʧʠʣʠʩʴ ʩ ʚʳʝʟʜʦʤ 
ʥʘ ʜʘʯʠ ʠ ʚ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʩʪʦʣʠʮʳ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠʩʴ ʪʦʞʝ ʢʘʨʘʥʪʠʥʳ, ʛʜʝ ʜʳʤʦʤ ʦʪ 
ʛʦʨʝʚʰʠʭ ʢʦʩʪʨʦʚ ʭʚʦʨʦʩʪʘ ʠ ʭʚʦʡʥʦʛʦ ʣʝʩʘ ʦʢʫʨʠʚʘʣʠ ʚʩʝʭ, ʯʪʦ ʠ 
ʩʦ ʤʥʦʶ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʨʘʟ ʦʯʫʪʠʣʩʷ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʅʝʚʳ ʫ 
ʉʘʨʘʪʦʚʩʢʦʡ ʢʦʣʦʥʠʠ. ʅʝʤʮʳ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʩʪʨʦʛʠ ʠ ʥʝ 
ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʨʘʥʴʰʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʚʦʡʪʠ ʚ ʠʭ ʜʦʤʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʦ ʟʥʘʢʦʤʳʤʠ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣ ʠ ʜʘʤʩʢʠʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ, 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣ ʫ ʥʠʭ ʥʘʧʠʪʴʩʷ ʯʘʶ. ɿʜʝʩʴ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʜʦʤʦʚ, ʟʘʤʝʪʠʣ 
ʷ ʷʱʠʢ ʩ ʚʠʥʘʤʠ ʠ, ʥʘʤʝʨʝʚʘʷʩʴ ʢʫʧʠʪʴ ʙʫʪʳʣʢʫ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ 
ʭʦʟʷʠʥʫ, ʥʦ ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʚʠʥʘ ʵʪʠ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʦ 
ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʨʦʤʫ, ʥʝ ʧʨʦʜʘʞʥʳʝ, ʘ ʟʘʛʦʪʦʚʣʝʥʳ ʜʣʷ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʠʭ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʚ ʊʨʦʠʮʳʥʘ ʠ ɼʫʭʦʚʘ ʜʥʝʡ. 

ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʟʘʤʝʪʥʦ ʦʧʫʩʪʝʣ ʥʘʧʦʣʦʚʠʥʫ; ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʥʝʤ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʙʦʯʠʡ ʢʣʘʩʩ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠʙʳʚʘʣʦ ʥʘ ʣʝʪʦ ʠʟ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʜʦ ʩʪʘ ʪʳʩʷʯ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʤʘʩʪʝʨʦʚʳʝ, ʜʘ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ; ʥʦ ʠ ʵʪʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ, ʠʟ ʦʧʘʩʝʥʠʷ 
ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʯʫʜʦʚʠʱʘ ʭʦʣʝʨʳ, ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʚ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʠ 
ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʳ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʥʦʩ. ʊʦʨʛʦʚʣʷ ʰʣʘ ʪʠʭʦ ʠ 



ʚʷʣʦ. ʄʥʦʛʠʝ ʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʝ ʢʫʧʮʳ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʳ ʟʘʧʠʨʘʣʠ ʣʘʚʢʠ ʠ 
ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʠ ʫʝʟʞʘʣʠ ʩ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ ʟʘ ʛʦʨʦʜ ʧʦʜʘʣʴʰʝ. ʇʨʦʩʪʦʡ 
ʥʘʨʦʜ, ʧʦ ʪʝʤʥʦʪʝ ʩʚʦʝʡ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʭʦʣʝʨʳ, ʜʫʤʘʣ 
ʩʥʘʯʘʣʘ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʢʘʢʘʷ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʘʷ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʩʪʴ, 
ʧʨʠʤʘʜʦʥʥʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠʙʳʚʰʘʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʦʪʝʰʘʪʴ ʧʫʙʣʠʢʫ ʠ 
ʦʙʠʨʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʜʝʥʝʞʢʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʤʮʳ ʪʘʢ ʧʘʜʢʠ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ 
ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʞʝʨʪʚʘʤʠ ʝʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʥʝ 
ʧʦʚʝʨʠʣ ʥʘ ʩʣʦʚʦ ʭʦʣʝʨʝ ʠ, ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʷʩʴ ʢ ʛʦʚʦʨʫ 
ʥʝʙʣʘʛʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʭ ʣʠʯʥʦʩʪʝʡ, ʟʘʜʫʤʘʚʰʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ, 
ʠʣʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʧʦʣʦʚʠʪʴ ʨʳʙʫ ʚ ʤʫʪʥʦʡ ʚʦʜʝ, ʟʘʧʝʣ ʜʨʫʛʫʶ 
ʧʝʩʥʶ, ʚʨʦʜʝ ʪʦʡ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʭʦʣʝʨʳ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜ ʫʤʠʨʘʝʪ ʦʪ 
ʦʪʨʘʚʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʜʣʠʚʘʶʪ ʠ ʧʦʜʩʳʧʘʶʪ ʪʦ ʚ ʚʦʜʫ, ʚ ʨʘʩʪʝʥʠʷ ʥʘ 
ʦʛʦʨʦʜʘʭ, ʠ ʨʘʟʫʚʝʨʠʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʣʝʛʢʦ. ʕʪʦ ʷ ʩʘʤ 
ʠʩʧʳʪʘʣ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʩʣʫʛʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛ ʩʜʝʣʘʪʴ: 
ʥʠʢʘʢʠʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʧʦʤʦʛʣʠ ʤʥʝ ʦʙʨʘʟʫʤʠʪʴ ʝʝ. 

ʇʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʡʩʷ ʥʘ ʉʝʥʥʦʡ ʠ ʚ ɸʧʨʘʢʩʠʥʦʤ ʧʝʨʝʫʣʢʝ 
(ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʟʳʚʘʣʩʷ ʪʦʛʜʘ ʆʙʞʦʨʥʳʤ), ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʟʘʛʫʜʝʣ; ʦʥ 
ʥʘʯʘʣ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʭʦʣʝʨʥʳʝ ʢʘʨʝʪʳ ʩ ʙʦʣʴʥʳʤʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʚʰʠʤʠ ʚ 
ʙʦʣʴʥʠʮʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʝʤʫ ʥʝ ʧʦʥʫʪʨʫ, ʠ, ʚʳʪʘʩʢʠʚʘʷ ʠʟ ʥʠʭ 
ʙʦʣʴʥʳʭ, ʫʥʦʩʠʣ ʠʭ ʧʦ ʜʦʤʘʤ ʠ ʪʝʤ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʣ 
ʟʘʨʘʟʫ. ʆʥ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣ ʥʘ ʫʣʠʮʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʝʤʳʝ ʠʤ ʚ ʦʪʨʘʚʝ 
ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʦʜʝʞʜʘ ʠʭ ʯʝʤ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʪʣʠʯʘʣʘʩʴ ʦʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʦʩʪʶʤʘ, ʦʙʨʘʱʘʷ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʥʘ ʙʝʣʳʝ ʰʣʷʧʳ ʠ ʥʘ ʧʝʩʪʨʳʝ ʢʣʝʪʯʘʪʳʝ ʰʦʪʣʘʥʜʩʢʠʝ ʧʣʘʱʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʚ ʤʦʜʝ, ʠ ʤʦʣʦʜʝʞʴ ʠ ʬʨʘʥʪʳ ʚ ʥʠʭ ʱʝʛʦʣʷʣʠ. 
ʅʘʨʦʜ ʦʙʳʩʢʠʚʘʣ ʫ ʥʠʭ ʢʘʨʤʘʥʳ ʠ - ɹʦʞʝ ʩʦʭʨʘʥʠ, ʝʩʣʠ ʚ ʢʘʨʤʘʥʘʭ 
ʠʭ ʥʘʭʦʜʠʣ ʙʫʪʳʣʦʯʢʠ ʩ ʞʠʜʢʦʩʪʴʶ, ʠʣʠ ʧʦʨʦʰʢʠ. ʉʥʘʯʘʣʘ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʦʥ ʩ ʥʠʤʠ ʩʚʦʶ ʢʫʣʘʯʥʫʶ ʨʘʩʧʨʘʚʫ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʩʚʷʟʘʚʰʠ 
ʨʫʢʠ, ʪʘʱʠʣ ʝʛʦ ʚ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʩʜʘʚʘʣ ʝʛʦ ʢʘʢ 
ʦʪʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʧʦʡʤʘʥʥʦʛʦ ʩ ʧʦʣʠʯʥʳʤ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʦ ʦʩʤʦʪʨʝ ʤʝʜʠʢʘʤʠ 
ʵʪʦʡ ʤʥʠʤʦʡ ʦʪʨʘʚʳ, ʦʥʘ ʦʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʣʝʢʘʨʩʪʚʦʤ ʠʟ ʘʧʪʝʢʠ, 
ʧʨʦʧʠʩʘʥʥʳʤ ʧʨʦʪʠʚ ʭʦʣʝʨʥʳʭ ʩʠʤʧʪʦʤʦʚ, ʠ ʵʪʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ 
ʙʳʣʠ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʳ, ʥʦ ʧʦʤʷʪʳʝ ʙʦʢʘ ʠ ʩʠʥʷʢʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ ʠʭ ʦʭʘʪʴ 
ʠ ʩʠʜʝʪʴ ʧʦʜʦʣʛʫ ʜʦʤʘ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʭʦʣʝʨʥʳʭ ʙʦʣʴʥʠʮ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʶ ʮʝʣʴʶ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʙʝʜʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʪʦ ʦʥʠ ʜʦ 
ʪʦʛʦ ʧʨʠʰʣʠʩʴ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʥʝ ʧʦʥʫʪʨʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʥʘ 
ʉʝʥʥʦʡ ʥʘ ʙʦʣʴʥʠʮʫ, ʨʘʟʙʠʣ ʩʪʝʢʣʘ ʚ ʦʢʥʘʭ ʠ, ʚʦʨʚʘʚʰʠʩʴ 
ʚʦʚʥʫʪʨʴ, ʩʭʚʘʪʠʣ ʜʦʢʪʦʨʘ ʠ ʠʟʙʠʣ ʝʛʦ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʩʢʦʨʝ 
ʦʪʜʘʣ ɹʦʛʫ ʜʫʰʫ; ʥʘʨʦʜ ʞʝ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʷ ʨʘʟʦʰʝʣʩʷ ʧʦ 
ʜʦʤʘʤ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʫʥʝʩʷ ʢʨʦʚʘʪʠ ʩ ʙʦʣʴʥʳʤʠ ʧʦ ʠʭ ʢʚʘʨʪʠʨʘʤ. 

ʕʪʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʜʦ ʪʦʛʦ ʥʘʧʫʛʘʣʘ ʜʦʢʪʦʨʦʚ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʳʣ 
ʚʦʜʚʦʨʝʥ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʥʘʯʘʣʠ ʧʨʷʪʘʪʴʩʷ ʠ ʥʝ ʩʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʜʦʤʘ. 



ɸʧʪʝʢʘʨʠ ʪʦʞʝ ʦʧʘʩʘʣʠʩʴ ʟʘ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʫ ʉʠʥʝʛʦ ʠ ʍʘʨʣʘʤʦʚʘ ʤʦʩʪʦʚ ʘʧʪʝʢʠ ʧʦʜʚʝʨʛʣʠʩʴ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʶ ʯʝʨʥʠ ʠ ʚ ʥʠʭ ʢʘʤʥʷʤʠ ʚʳʙʠʪʳ ʙʳʣʠ ʩʪʝʢʣʘ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʙʳʣʠ ʞʝʨʪʚʘʤʠ ʭʦʣʝʨʳ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʦʜʘʥʦ 
ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʤʦʱʠ. ʗ ʩʘʤ, ʞʠʚʰʠ ʥʘ ʜʘʯʝ ʚ ɽʢʘʪʝʨʠʥʛʦʬʝ, ʥʝ 
ʨʘʟ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʥʘ ʩʝʙʝ ʭʦʣʝʨʥʳʝ ʩʠʤʧʪʦʤʳ, ʠ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʤʦʛ ʟʘʩʪʘʪʴ 
ʜʦʤʘ ʟʥʘʢʦʤʦʛʦ ʤʥʝ ʜʦʢʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʧʨʦʧʠʩʳʚʘʣ ʤʥʝ 
ʩʚʝʞʠʡ ʭʦʨʦʰʠʡ ʙʠʬʰʪʝʢʩ ʠ ʨʶʤʢʫ ʩʪʘʨʦʛʦ ʧʦʨʪʚʝʡʥʘ, ʦʙʲʷʩʥʷʷ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʤʦʨʠʪʴ ʩʝʙʷ ʛʦʣʦʜʦʤ ʠ ʥʝ ʪʝʨʷʪʴ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʜʫʭʘ ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʜʚʠʛʘʚʰʠʭʩʷ ʧʦ ʫʣʠʮʘʤʠ ʭʦʣʝʨʥʳʭ ʢʘʨʝʪ 
ʠ ʜʨʦʛ ʩ ʧʦʢʦʡʥʠʢʘʤʠ. 

ɺʩʝ ʧʨʦʜʝʣʢʠ ʠ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʷ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʙʳʣʠ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳ; ʤʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʢʚʘʨʪʘʣʦʚ ʛʦʨʦʜʘ 
ʙʳʣ ʩʭʚʘʯʝʥ ʚʳʰʝʜʰʠʡ ʠʟ ʘʧʪʝʢʠ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʦʜʝʪʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʫ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠ ʦʙʳʩʢʝ ʥʘʰʣʠ ʙʫʪʳʣʦʯʢʫ ʩ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʞʠʜʢʦʩʪʴʶ ʠ, 
ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʷ ʚ ʥʝʤ ʦʪʨʘʚʠʪʝʣʷ, ʧʦʜʥʷʣʠ ʥʘ ʨʫʢʠ ʠ ʧʦʥʝʩʣʠ ʧʦ 
ʫʣʠʮʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʘ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʘ; ʢʘʨʘʫʣʴʥʳʡ ʦʬʠʮʝʨ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ 
ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʝ, ʩʧʨʦʩʠʣ: "ʂʫʜʘ, ʨʝʙʷʪʘ, ʪʘʱʠʪʝ ʚʳ 
ʵʪʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ?" 

- "ʊʦʧʠʪʴ, ʚʘʰʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʠʝ, ʢʘʢ ʦʪʨʘʚʠʪʝʣʷ",- ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʝʤʫ. 

"ɼʘ ʯʪʦ ʚʳ, ʨʝʙʷʪʘ, ʚʳʜʫʤʘʣʠ, ʩʢʘʟʘʣ ʦʬʠʮʝʨ, ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ ʦʪʦʜʨʘʪʴ ʝʛʦ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʫʞ ʫʪʦʧʠʪʴ, ʜʘʚʘʡʪʝ 
ʝʛʦ ʤʥʝ". 

- "ɼʘ ʠ ʚʧʨʷʤʴ ʛʦʚʦʨʠʪ ʢʘʧʠʪʘʥ",- ʩʢʘʟʘʣ ʢʪʦ-ʪʦ ʠʟ ʪʦʣʧʳ, ʠ 
ʩʭʚʘʯʝʥʥʳʡ ʙʳʣ ʧʝʨʝʜʘʥ ʦʬʠʮʝʨʫ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʍʦʨʦʰʝʥʴʢʦ 
ʦʪʚʘʣʷʡʪʝ ʝʛʦ, ʚʘʰʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʠʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʢʘʤʝʥʴ ʥʘ ʰʝʶ, ʜʘ ʠ 
ʚʦʜʫ!" 

ɾʠʟʥʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʙʳʣʘ ʥʘ ʚʦʣʦʩʢʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʢʘʨʘʫʣʴʥʳʡ ʦʬʠʮʝʨ ʥʝ 
ʫʚʠʜʝʣ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʛʦ ʩ ʧʣʘʪʬʦʨʤʳ. 

ʋʟʥʘʚʰʠ ʦ ʧʝʯʘʣʴʥʦʡ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʩ ʙʦʣʴʥʠʮʝʡ ʥʘ ʉʝʥʥʦʡ, ʷ ʚ ʪʦʪ 
ʞʝ ʜʝʥʴ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʦʜʝʚʰʠʩʴ ʧʦʩʢʨʦʤʥʝʝ, ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʠʟ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʘ 
ʚ ɸʧʨʘʢʩʠʥ ʧʝʨʝʫʣʦʢ ʧʦʰʘʪʘʪʴʩʷ ʠ ʧʦʩʣʫʰʘʪʴ ʪʦʣʢʦʚ ʧʨʦʩʪʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʜʝʩʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʧʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʷʤ ʜʣʷ 
ʩʚʠʜʘʥʠʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʟʝʤʣʷʢʘʤʠ. ɿʜʝʩʴ ʯʠʪʘʣʠʩʴ ʧʠʩʴʤʘ ʦʪ ʨʦʜʥʳʭ ʩ 
ʧʦʢʣʦʥʘʤʠ ʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷʤʠ ʥʘ ʚʝʢʠ ʥʝʨʫʰʠʤʳʤʠ ʦʪ ʤʘʪʫʰʝʢ, 
ʙʘʙʫʰʝʢ ʠ ʪʝʪʫʰʝʢ; ʟʜʝʩʴ ʧʦʜʨʷʜʯʠʢʘʤʠ ʥʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʨʘʙʦʯʠʝ ʩʠʣʳ, 
ʟʘʢʣʶʯʘʣʠʩʴ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʠ ʟʘʪʝʤ, ʥʘʛʦʚʦʨʠʚʰʠʩʴ ʚʜʦʚʦʣʴ, ʚʩʝ 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʧʦ ʪʨʘʢʪʠʨʘʤ ʠ ʭʘʨʯʝʚʥʷʤ ʨʘʩʧʠʚʘʪʴ ʜʦ ʧʦʪʫ ʣʠʮʘ 



ʯʘʠ ʠ ʦʪʧʠʩʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʦʪʚʝʪʥʳʝ ʛʨʘʤʦʪʳ ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʷʤ ʩ ʦʪʧʨʘʚʢʦʶ 
ʜʝʥʝʛ ʥʘ ʫʧʣʘʪʫ ʧʦʜʘʪʝʡ ʠ ʥʘ ʚʳʧʠʩʢʫ ʧʘʩʧʦʨʪʦʚ. ɼʣʷ ʵʪʦʡ ʨʘʙʦʪʳ 
ʩʠʜʝʣ ʠ ʞʜʘʣ ʠʭ ʫʞʝ ʚ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʦʩʦʙʳʡ ʢʣʘʩʩ ʧʠʩʘʢ ʠ ʩʪʨʦʯʠʣ 
ʧʦ ʧʨʦʩʴʙʝ ʷʨʦʩʣʘʚʮʘ ʠʣʠ ʢʦʩʪʨʦʤʠʯʘ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ ʦʪʚʝʪʥʳʝ ʛʨʘʤʦʪʳ, 
ʢʘʢ ʜʚʝ ʢʘʧʣʠ ʚʦʜʳ ʧʦʭʦʞʠʝ ʦʜʥʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ, ʟʘ ʯʪʦ ʜʘʨʦʤ ʧʠʣʠ 
ʯʘʡ ʠ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʦʪ 5-ʪʦ ʜʦ 10-ʪʠ ʢʦʧʝʝʢ ʟʘ ʢʘʞʜʫʶ. 

ɸʧʨʘʢʩʠʥ ʧʝʨʝʫʣʦʢ, ʠʣʠ, ʢʘʢ ʠʥʘʯʝ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʝʛʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʆʙʞʦʨʥʳʡ, ʙʳʣ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʙʠʨʞʝʡ, ʛʜʝ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʠ ʙʝʩʝʜʦʚʘʣ 
ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ ʦ ʜʝʣʘʭ ʠ ʜʫʤʘʭ ʩʚʦʠʭ. 

ʇʨʦʭʦʜʷ ʚʝʩʴ ʚʝʯʝʨ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤ ʧʨʦʩʪʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʚ ʦʩʦʙʦʛʦ ʨʦʜʘ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʧʘʩʘʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʙʠʚʘʷ ʥʦʩ ʥʶʭʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʪʘʙʘʢʦʤ, ʷ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʚʠʜʘʣ ʙʣʶʩʪʠʪʝʣʝʡ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣ 
ʥʠʛʜʝ ʥʠʯʝʛʦ ʪʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʙʳ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʠʟ ʨʷʜʘ 
ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʙʣʘʛʦʯʠʥʠʷ, ʢʨʦʤʝ ʟʚʦʥʢʦʛʦ ʛʦʚʦʨʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʰʝʣ ʚ ʧʨʠʚʳʯʢʫ ʫ ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʦʛʦ ʣʶʜʘ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʟʘʤʝʪʠʣ, 
ʯʪʦ ʪʦʣʧʳ ʥʘʯʘʣʠ ʨʝʜʝʪʴ ʠ ʨʘʩʭʦʜʠʪʴʩʷ, ʪʦ ʠ ʷ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʜʦʤʦʡ. 
ʉʣʳʰʘʣ ʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʪʜʘʥ ʙʳʣ ʧʨʠʢʘʟ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ 
ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʦʡ, ʥʦ ʥʠ ʝʝ, ʥʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʦʡʩʢ ʷ ʥʠʛʜʝ ʥʝ ʚʩʪʨʝʯʘʣ. 

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʚ 10 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʷ ʚʳʰʝʣ ʩʦ ʜʚʦʨʘ ʠ ʥʘʧʨʘʚʠʣ ʧʫʪʴ 
ʩʚʦʡ ʢ ʉʧʘʩʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʥʘ ʉʝʥʥʦʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʦʙʝʜʥʷ. 
ɿʜʝʩʴ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʚʩʶ ʧʣʦʱʘʜʴ, ʧʦʢʨʳʪʫʶ ʧʨʦʩʪʳʤ ʥʘʨʦʜʦʤ, ʛʫʣ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʣʳʰʝʥ ʙʳʣ ʥʘ ʜʘʣʝʢʦʤ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ. ʅʦ ʚʦʪ ʯʘʩʫ ʚ 11-ʤ 
ʥʘʨʦʜ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʚʩʪʨʝʧʝʥʫʣʩʷ ʠ ʟʘʤʝʨ, ʪʦʯʥʦ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʡ ʪʦʢ 
ʧʨʦʙʝʞʘʣ: ʟʘʛʨʝʤʝʣʦ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ ʫʨʘ ʠ ʧʦʣʝʪʝʣʠ ʩ ʛʦʣʦʚ ʰʘʧʢʠ. ʕʪʦ 
ʙʳʣ ʧʨʠʝʟʜ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʷʚʠʚʰʝʛʦʩʷ ʩʨʝʜʠ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩ ʥʠʤ, ʢʘʢ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʭ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʚ ʧʨʦʰʣʳʡ ʜʝʥʴ ʥʘ ʉʝʥʥʦʡ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʤʝʩʪʘʭ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʮʝʨʢʚʠ, ʩʪʦʷ ʚ ʢʦʣʷʩʢʝ, 
ʩʥʷʣ ʰʣʷʧʫ ʠ, ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʠʚʰʠʩʴ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʘʨʦʜʫ, 
ʦʢʨʫʞʠʚʰʝʤʫ ʝʛʦ, ʩʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 

- "ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ, ʯʪʦ ʚ ʜʝʣʘʝʪʝ? ɿʘʙʳʣʠ ɹʦʛʘ! ɿʘʙʳʣʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʚʘʰʠ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ! ʅʘ ʢʦʣʝʥʠ!" 

ɺʝʩʴ ʥʘʨʦʜ, ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʦʧʫʩʪʠʣʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʥʘʯʘʣ 
ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ. ɿʘʪʝʤ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʠʟʥʝʩ: "ʉʪʫʧʘʡʪʝ ʧʦ 
ʜʦʤʘʤ", ʪʦʣʧʘ ʤʦʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʥʘʯʘʣʘ ʨʝʜʝʪʴ, ʠ ʯʝʨʝʟ ʧʦʣʯʘʩʘ ʉʝʥʥʘʷ 
ʧʣʦʱʘʜʴ ʦʧʫʩʪʝʣʘ. 



ʆ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʆʨʣʝ. 

ʇʠʩʴʤʦ ʢ ʜʨʫʛʫ 

ʇʦʯʪʠ ʚʩʝ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʝ ʛʦʨʦʜʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʭʦʜʥʳ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ, ʢʘʢ 
ʙʣʠʟʥʝʮʳ. ʋ ʚʩʝʭ ʦʜʠʥ ʙʳʪ: - ʟʠʤʥʠʡ ʠ ʣʝʪʥʠʡ. ʃʝʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ 
ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʨʘʟʲʝʟʞʘʝʪʩʷ ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʷʤ, ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʛʦʨʦʜʘ ʧʫʩʪʳ; ʘ 
ʟʠʤʦʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʞʠʟʥʴ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʜʦʤʘʭ, 
ʧʦʣʫʞʝʥʥʳʭ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʶ ʨʦʩʢʦʰʴʶ, ʠ ʚ ʫʣʠʮʘʭ, ʠ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʷʭ 
ʪʦʨʛʦʚʳʭ, ʢʫʜʘ ʩʪʝʢʘʶʪʩʷ, ʩ ʛʨʫʟʦʤ ʩʚʦʠʤ, ʥʘʰʠ ʩʘʥʥʳʝ ʬʣʦʪʳ, 
ʩʢʦʣʴʟʷʱʠʝ ʧʦ ʩʥʝʞʥʦʤʫ ʆʢʝʘʥʫ ʈʫʩʩʢʠʭ ʩʪʝʧʝʡ. ʅʦ ʝʩʪʴ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʛʦʨʦʜ ʚʜʨʫʛ 
ʧʨʦʩʳʧʘʝʪʩʷ ʦʪ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʜʨʝʤʦʪʳ ʠ ʞʠʚʝʪ ʜʚʦʡʥʦʶ 
ʞʠʟʥʴʶ, ʥʘʧʦʣʥʷʷʩʴ ʧʨʠʣʠʚʦʤ ʩʣʫʯʘʡʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ 
ʩʫʝʪʦʶ, ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʷʪʥʦʶ. ʊʘʢ ʙʳʣʦ ʠ ʩ ʆʨʣʦʤ!-ɽʱʝ ʩ ɸʧʨʝʣʷ ʤʝʩʷʮʘ 
ʥʘʯʘʣʠ ʜʦʭʦʜʠʪʴ ʩʣʫʭʠ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʤʝʨʝʥ ʧʦʩʝʪʠʪʴ ʯʘʩʪʴ 
ʩʨʝʜʥʝʡ ʧʦʣʦʩʳ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʟʘʝʭʘʪʴ ʚ ʆʨʝʣ, ʯʪʦʙ ʫʚʠʜʝʪʴ ʚ ʧʝʨʚʳʭ 
ʯʠʩʣʘʭ ʆʢʪʷʙʨʷ ʥʦʚʦʝ ʚʦʡʩʢʦ - 3-ʠ ʨʝʟʝʨʚʥʳʡ ʂʘʚʘʣʝʨʩʢʠʡ ʂʦʨʧʫʩ. 
ʅʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʂʦʨʧʫʩ ʵʪʦʪ (2-ʷ ɼʨʘʛʫʥʩʢʘʷ ʜʠʚʠʟʠʠ ʠʟ ʂʫʨʩʢʘ, ʘ 1-
ʷ ʠʟ ʖʞʥʳʭ ʫʝʟʜʦʚ ʟʜʝʰʥʝʡ ʛʫʙʝʨʥʠʠ) ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʦʝʜʠʥʠʪʴʩʷ ʚ 
ʆʨʣʝ. ʇʦʥʪʦʥʘʤ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʡ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢʞʝ 
ʧʨʠʙʳʪʴ ʢ ʩʙʦʨʥʦʤʫ ʤʝʩʪʫ ʂʦʨʧʫʩʘ. ʕʪʠ ʩʣʫʭʠ, ʦʢʘʟʘʚʰʠʝʩʷ 
ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠʩʴ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚ 1-ʡ 
ɼʨʘʛʫʥʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʧʝʨʝʤʝʥʳ. ʅʘ ʤʝʩʪʦ ɻʝʥʝʨʘʣ-
ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʘ (ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʂʦʤʝʥʜʘʥʪʘ ʛ. ɺʠʣʴʥʳ) ʂʚʷʪʥʠʮʢʦʛʦ, ʧʨʠʙʳʣ 
ɻʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ɻʝʨʙʝʣʴ ʩ ʦʪʣʠʯʠʝʤ ʩʣʫʞʠʚʰʠʡ ʧʦ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʠ. 
ʉʥʘʯʘʣʘ ʧʝʨʚʳʡ ʧʦʣʢ 1-ʡ ʜʠʚʠʟʠʠ (ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ɼʨʘʛʫʥʩʢʠʡ), ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʠ ʚʩʷ ʵʪʘ ʜʠʚʠʟʠʷ ʩʚʝʜʝʥʘ ʥʘ ʪʝʩʥʳʝ ʢʚʘʨʪʠʨʳ ʚ ʆʨʝʣ. 
ʇʨʠʣʠʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʠʣ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʟʘʤʝʪʥʳʤ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʠ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʟʘʢʠʧʝʣʘ ʚ ʙʳʪʫ ʚʦʝʥʥʦʤ. ɼʦʣʛʦ 
ʤʠʨʥʳʝ ʞʠʪʝʣʠ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʟʘʥʷʪʠʷ ʠ ʫʩʧʝʭʠ ʩʚʦʠʭ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʛʦʩʪʝʡ; ʥʦ ʤʘʣʦ ʧʦʤʘʣʫ ʥʘʯʘʣʠ ʢ ʥʠʤ ʧʨʠʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʠ 
ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤʠ. ʃʦʰʘʜʠ, ʣʶʜʠ, ʚʳʧʨʘʚʢʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʠ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʝ ʧʨʦʚʦʨʩʪʚʦ ʙʳʪʴ ʥʘ ʢʦʥʝ ʠ ʙʝʟ ʢʦʥʷ, ʩ ʰʪʳʢʦʤ, ʩ 
ʧʠʢʦʶ ʠ ʩ ʩʘʙʣʝʶ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦ ʦʙʱʝʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ. ʏʘʩʪʦ ʜʠʚʠʣʠʩʴ 
ɼʨʘʛʫʥʘʤ - ʧʨʷʤʳʤ, ʩʪʨʦʡʥʳʤ, ʥʘ ʙʦʜʨʳʭ ʢʦʥʷʭ, ʠ ʚʜʨʫʛ ʚʠʜʝʣʠ ʠʭ 
ʪʫʪ ʞʝ ʩʧʦʨʭʥʫʚʰʠʭ ʥʘʟʝʤʴ, ʠʜʫʱʠʭ ʥʘ ʧʝʰʝʝ ʫʯʝʥʴʝ ʢʘʢ ʥʘ 
ʧʨʦʛʫʣʢʫ. ʄʦʩʪʦʚʘʷ ʦʪʟʳʚʘʣʘʩʴ ʤʝʨʥʦʶ ʜʨʦʙʴʶ ʧʦʜ ʠʭ ʚʝʨʥʳʤ 
ʰʘʛʦʤ; ʥʦ ʩʘʙʣʷ, ʤʦʣʯʘ, ʣʝʞʘʣʘ ʧʦ ʙʝʜʨʫ ʠ ʰʧʦʨʳ ʥʝ ʟʚʷʢʘʣʠ. ʊʫʪ 
ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʦʷʩʥʷʪʴʩʷ ʧʨʷʤʘʷ ʮʝʣʴ ʩʝʛʦ ʚʦʡʩʢʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʜʚʫʩʪʠʭʠʡʥʦʛʦ. ʉʦʩʪʘʚʣʷʷ ʩʨʝʜʥʝʝ ʟʚʝʥʦ ʤʝʞʜʫ ʢʦʥʥʠʮʝʶ ʠ 
ʧʝʭʦʪʦʶ, ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʝʜʠʥʷʪʴ ʚ ʩʝʙʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʴʟʫ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʦʙʝʠʭ. ʇʨʝʞʥʠʝ ɼʨʘʛʫʥʳ ʨʝʜʢʦ ʩʧʝʰʠʚʘʣʠʩʴ, ʧʦ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʚʦʝʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ. ɺ ʚʝʣʠʢʦʤ ʩʨʘʞʝʥʠʠ ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʤ, 



ʢʦʛʜʘ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʧʦʞʠʨʘʣ ʣʝʚʦʝ ʢʨʳʣʦ apʤʠʠ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ, ʧʦʜ 
ʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʛʥʝʤ, ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʴ ʚʦʡʩʢʘ ʩ ʧʨʘʚʦʛʦ ʢʨʳʣʘ ʥʘ ʣʝʚʦʝ, 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ɼʨʘʛʫʥʳ, ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ ʜʝʣʘ, ʧʦʛʠʙʘʣʠ ʚ ʨʝʟʝʨʚʝ. 
ʀʩʢʫʩʩʪʚʦ ʧʝʨʝʤʝʱʘʪʴ ʤʘʩʩʫ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʠʟ ʮʝʥʪʨʘ ʥʘ ʬʣʘʥʛ ʠ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ ʝʝ, ʚ ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ ʦʢʘ, ʚ ʧʝʭʦʪʫ - ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʪʦʛʜʘ 
ʚʧʦʣʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʇo ʚʨʝʤʝʥʘʤ ʩʧʝʰʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʢʘʟʘʢʠ, ʥʦ ʵʪʦ 
ʙʳʚʘʣʦ ʜʝʣʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ. ɺ ʩʨʘʞʝʥʠʠ ʧʦʜ ɺʷʟʴʤʦʶ ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ 
ʚʟʙʨʦʩʠʪʴ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʧʝʭʦʪʳ ʥʘ ʩʝʜʣʦ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ, ʯʪʦʙʳ, ʧʨʦʩʢʘʢʘʚ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʝʨʩʪ, ʚʳʙʠʪʴ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʠʭ ʩʪʨʝʣʢʦʚ ʠʟ ʟʘʥʷʪʦʛʦ ʠʤʠ 
ʣʝʩʘ. ʅʳʥʝʰʥʠʝ ɼʨʘʛʫʥʳ (ʩʣʠʪʳʝ ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠʟ ʧʨʝʞʥʠʭ ɼʨʘʛʫʥ ʠ 
ʢʦʥʥʳʭ ʝʛʝʨʝʡ), ʚʝʟʷ ʥʘ ʩʝʙʝ, ʩ ʩʦʙʦʶ ʠ ʧʨʠ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʨʦʜʳ 
ʦʨʫʞʠʝ (ʩʘʙʣʶ, ʧʠʩʪʦʣʝʪ, ʨʫʞʴʝ, ʰʪʳʢ ʠ ʧʠʢʫ) ʠ ʧʦʩʣʝʜʫʝʤʳʝ 
ʇʦʥʪʦʥʘʤʠ ʢ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʝʶ, ʤʦʛʫʪ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʟ ʢʘʞʜʦʡ ʩʚʦʝʡ 
ʙʨʠʛʘʜʳ ʣʝʪʫʯʠʝ ʂʦʨʧʫʩʘ, (corps volant), ʠʟ ʢʘʞʜʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ 
ʣʝʪʫʯʫʶ ʘʨʤʠʶ. ʂʘʢ ʠʟʫʤʠʪʩʷ ʧʝʰʝʝ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʝ ʚʦʡʩʢʦ, 
ʙʝʩʧʝʯʥʦ ʩʤʦʪʨʷʱʝʝ ʥʘ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʢʦʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʦ ʦʢʨʝʩʪʥʦʡ ʮʝʧʠ 
ʛʦʨ, ʫʚʠʜʷ, ʯʪʦ ʢʦʥʥʠʮʘ ʚʜʨʫʛ ʠʩʯʝʟʣʘ ʠ ʛʨʝʙʥʠ ʩʢʘʣ ʫʚʝʥʯʘʥʳ 
ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘʤʠ ʧʝʭʦʪʳ! ʊʘʢʦʚʳ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ɼʨʘʛʫʥʳ ʚ 
ʚʦʡʥʝ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ. ɹʨʦʩʴʪʝ ʵʪʦʪ ʂʦʨʧʫʩ ʚ ʧʫʩʪʳʥʥʳʝ ʩʪʝʧʠ ɸʟʠʠ ʠ 
ʪʘʤ ʦʥ ʩʪʘʥʝʪ ʧʦʞʠʨʘʪʴ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʚ ʢʦʥʥʳʭ ʧʝʨʝʭʦʜʘʭ ʩʚʦʠʭ ʠ, 
ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʡ ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ ʨʦʷʤʠ ʩʪʝʧʥʳʭ ʥʘʝʟʜʥʠʢʦʚ, ʩʢʨʦʝʪ ʢʦʥʝʡ, 
ʚʳʩʪʘʚʠʪ ʞʠʚʳʝ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʚ ʚʠʜʝ ʯʝʪʳʨʝʭʫʛʦʣʴʥʠʢʦʚ (ʢʘʨʝ), 
ʦʧʦʷʩʘʥʥʳʭ ʩʪʘʣʴʥʦʶ ʨʦʛʘʪʢʦʶ ʠʟ ʰʪʳʢʦʚ, ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪ ʛʨʝʤʝʪʴ ʩʚʦʶ 
ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʶ, ʚʩʝʛʜʘ ʛʫʙʠʪʝʣʴʥʫʶ ʜʣʷ ʪʦʣʧʷʱʠʭʩʷ ʧʦʣʯʠʱ ʜʠʢʠʭ 
ʥʘʝʟʜʥʠʢʦʚ. ʊʘʢʠʝ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʩʘʤʠ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠ ʚʠʜʝ 
ʥʳʥʝʰʥʠʭ ɼʨʘʛʫʥ. 

ʂ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʉʝʥʪʷʙʨʷ ʩʦʰʝʣʩʷ ʚʝʩʴ ʂʦʨʧʫʩ ʠ ʟʘʥʷʣ ʪʝʩʥʳʝ ʢʚʘʨʪʠʨʳ 
ʚ ʆʨʣʝ ʠ ʦʙʰʠʨʥʳʭ ʩʣʦʙʦʜʘʭ, ʢʦʣʴʮʝʦʙʨʘʟʥʦ ʩʤʳʢʘʶʱʠʭʩʷ ʚʢʨʫʛ 
ʛʦʨʦʜʘ. ʉ ʩʠʤ ʂʦʨʧʫʩʦʤ ʧʨʠʙʳʣʴ ʧʦʯʪʝʥʥʳʡ ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʦʥʦʛʦ, 
ɻʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ɸ.ʅ. ʇʦʪʘʧʦʚ, 2-ʶ ʜʠʚʠʟʠʶ ʧʨʠʚʝʣ ɻʝʥʝʨʘʣ 
ɻʨʘʙʙʝ. - 4-ʝ ʆʢʪʷʙʨʷ, ʜʝʥʴ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʢ ʧʨʠʙʳʪʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʦʙʱʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ. ɺʩʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ 
(ʜʫʭʦʚʥʦʝ, ʚʦʝʥʥʦʝ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ) ʩʦʨʘʟʤʝʨʷʣʠ ʩʚʦʠ 
ʧʨʠʫʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ ʢ ʩʝʤʫ ʯʠʩʣʫ. ʋ ʚʩʝʭ ʙʳʣʦ ʥʘ ʫʤʝ 4-ʝ ʆʢʪʷʙʨʷ, 
ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ, 17 ʉʝʥʪʷʙʨʷ, ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʚʦʣʠʪ 
ʧʦʩʝʪʠʪʴ ʆʨʝʣ ʯʨʝʟ ʜʚʘ ʜʥʷ, ʪ.ʝ. 19-ʛʦ!: 

ɿʥʦʡʥʳʡ ʘʚʛʫʩʪ ʩʤʝʥʠʣʩʷ ʩʪʫʜʝʥʳʤ ʩʝʥʪʷʙʨʝʤ; ʪʝʤʥʳʝ ʦʙʣʘʢʘ 
ʦʙʣʦʞʠʣʠ ʥʝʙʦ; ʭʦʣʦʜʥʳʝ ʜʦʞʜʠ ʟʘʛʨʷʟʥʠʣʠ ʜʦʨʦʛʠ ʠ ʚʥʝʟʘʧʥʦʝ 
ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʝ ʦʩʝʥʠ ʧʦʙʫʜʠʣʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʝʨʝʤʝʥʠʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ. ʀ ʪʘʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʦʞʠʜʘʥʠʡ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʩʦʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʜʚʫʤʷ ʥʝʜʝʣʷʤʠ ʨʘʥʝʝ. ʆʪ ʩʝʛʦ ʭʦʜ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ 
ʫʩʢʦʨʠʣʩʷ ʠ ʩʫʝʪʘ ʫʜʚʦʠʣʘʩʴ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʥʘʩʪʘʣʦ 19-ʝ ʩʝʥʪʷʙʨʷ. 
ɼʝʥʴ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʝʥʥʠʡ; ʥʝʙʦ ʧʘʩʤʫʨʥʦʝ; ʚʦʟʜʫʭ ʭʦʣʦʜʥʳʡ; 



ʥʦ ʢ ʚʝʯʝʨʫ ʩʦʣʥʮʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʨʘʟʳʛʨʘʣʦʩʴ; ʦʙʣʘʢʘ, ʨʘʟʦʨʚʘʥʥʳʝ 
ʣʫʯʘʤʠ ʝʛʦ, ʧʦʩʪʦʨʦʥʠʣʠʩʴ ʠ ʜʝʥʴ ʨʘʩʧʦʛʦʜʠʣʩʷ. ʆʢʦʣʦ 6-ʪʠ ʯʘʩʦʚ 
ʚʝʯʝʨʘ ʚʩʝ ʥʘʨʦʜʦʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʆʨʣʘ, ʚʳʭʣʳʥʫʚʰʝʝ ʠʟ ʜʦʤʦʚ ʥʘ ʫʣʠʮʳ, 
ʟʘʢʨʠʯʘʣʦ: "ʫʨʘ!" ʠ ʤʳ ʫʟʥʘʣʠ ʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʆʪʢʨʳʪʘʷ 
ʜʦʨʦʞʥʘʷ ʢʦʣʷʩʢʘ ʥʝʩʣʘʩʴ ʦʪ ʂʘʣʫʞʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʳ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʫ 
ʜʦʤʘ ʆʨʣʦʚʩʢʦʛʦ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ɻʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ. ʉ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʠ ʚʩʣʝʜ ʟʘ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʧʨʠʙʳʣʠ: ɻʨʘʬ ɸ.X. 
ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬ, ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʂʠʩʝʣʝʚ ʠ ʇʨʫʩʩʢʠʡ ɻʝʥʝʨʘʣ ʈʝʜʝʨ. 

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ (20 ʩʝʥʪʷʙʨʷ), ʚ 10 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ, ʧʨʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʦʤ 
ʟʚʦʥʝ, ɹʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʝʡʰʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʚʦʣʠʣ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʧʨʷʤʦ ʚ 
ʂʘʬʝʜʨʘʣʴʥʳʡ ɹʦʨʠʩʦʛʣʝʙʩʢʠʡ ʉʦʙʦʨ, ʛʜʝ, ʧʨʠ ʚʭʦʜʝ, ʚʩʣʝʜ ʟʘ 
ʉʚʷʪʳʤʠ ʀʢʦʥʘʤʠ, ʚʩʪʨʝʪʠʣ ɽʛʦ ɽʧʠʩʢʦʧ ʆʨʣʦʚʩʢʠʡ ʅʠʢʦʜʠʤ ʩ ʜʚʫʤʷ 
ɸʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘʤʠ ʠ ʚʩʝʤ ɼʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦʤ ʛʦʨʦʜʘ. ʇʨʠʣʦʞʘʩʴ ʢʦ ʉʚʷʪʦʤʫ 
ʢʨʝʩʪʫ ʠ ʧʨʠʥʷʚ ʦʢʨʦʧʣʝʥʠʝ ʉʚʷʪʦʶ ʚʦʜʦʶ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚʦ 
ʭʨʘʤ ʧʨʠ ʧʝʥʠʠ ɸʨʭʠʝʨʝʡʩʢʠʭ ʧʝʚʯʠʭ. 23-ʛʦ, ʚ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ, 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠʟʚʦʣʠʣ ʩʣʫʰʘʪʴ ʃʠʪʫʨʛʠʶ ʚ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ 
ɺʩʝʭ ʉʢʦʨʙʷʱʠʭ, ʚ ʦʙʰʠʨʥʦʤ ʜʦʤʝ ʟʜʝʰʥʠʭ ɹʦʛʦʫʛʦʜʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʠ 
ʥʘʛʨʘʜʠʣ ʱʝʜʨʦ ʧʦʜʘʨʢʘʤʠ ʉʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʩ ʧʨʠʯʪʦʤ ʠ ʧʝʚʯʠʭ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʟʘʥʷʪʠʷ ʧʦ ʦʙʦʟʨʝʥʠʶ ʚʦʡʩʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ. 

ʇʦ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥʥʦʤʫ ʟʜʦʨʦʚʴʶ, ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʘ ʜʦʣʛʦ ʢʦʤʥʘʪʳ 
ʠ ʩʣʝʜʠʪʴ, ʢʘʢ ʙʳ ʜʦʣʞʥʦ, ʟʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷʤʠ ʚʦʡʩʢ. ʆʪ 
ʪʦʛʦ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ! ʷ ʦʧʠʰʫ ʪʝʙʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʝʛʢʘ, ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦ, 
ʚʩʝ, ʯʪʦ ʝʜʚʘ ʚʠʜʝʣ ʠʟʜʘʣʝʢʘ, ʚʩʢʦʣʴʟʴ; ʦ ʯʝʤ ʫʩʣʳʰʘʣ ʩʪʦʨʦʥʦʡ. 
ʅʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʩʤʦʪʨ 20 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ ʪʘʢʦʝ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦʝ 
ʟʨʝʣʠʱʝ, ʯʪʦ ʠʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʠʟʜʘʣʝʢʘ, ʠʟ ʪʦʣʧʳ 
ʥʘʨʦʜʘ. ʎʝʣʳʡ ʂʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʡ ʂʦʨʧʫʩ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣ ʩʪʨʦʡ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʡ! ɼʣʠʥʥʘʷ ʣʝʥʪʘ ʧʝʨʝʨʝʟʳʚʘʣʘ 
ʰʠʨʦʢʦʝ ʧʦʣʝ. ʕʪʘ ʣʠʥʠʷ ʙʳʣʘ ʞʠʚʘ, ʥʦ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʘ. ʃʶʜʠ 
ʧʨʠʢʠʧʘʣʠ ʢ ʩʝʜʣʘʤ; ʨʫʢʠ ʧʨʠʣʴʥʫʣʠ ʢʦ ʰʚʘʤ; ʧʘʣʘʰʠ ʟʘʢʦʩʪʝʥʝʣʠ 
ʚ ʨʫʢʘʭ. ɺʩʝ ʙʳʣʦ ʧʨʷʤʦ, ʙʦʜʨʦ, ʞʠʚʦʧʠʩʥʦ ʠ ʙʝʟʤʦʣʚʥʦ. ɺʜʨʫʛ 
ʨʘʟʜʘʣʦʩʴ ʛʨʦʤʦʛʣʘʩʥʦʝ: "ʫʨʘ!" ʠ, ʧʦ ʩʣʦʚʫ ʝʜʠʥʦʛʦ, ʩʠʝ 
ʜʣʠʥʥʘʷ, ʧʨʷʤʘʷ ʣʠʥʠʷ ʠʟʣʦʤʘʣʘʩʴ ʠ ʧʦʧʣʳʣʠ ʞʠʚʳʝ ʨʝʢʠ, ʨʝʢʠ 
ʢʦʥʥʳʝ, ʧʝʩʪʨʳʝ, ʩʪʘʣʴʥʳʝ. ɺʦʪ ʧʣʳʚʝʪ ʧʦ ʚʦʟʜʫʭʫ ʨʝʢʘ ʘʣʘʷ: ʵʪʦ 
ʟʥʘʯʢʠ ʢʦʧʝʡʱʠʢʦʚ (ʧʠʢʠʥʝʨʦʚ)! ɺʦʪ ʠʜʝʪ ʤʘʩʪʴ ʟʘ ʤʘʩʪʴʶ!- ʅʦ ʥʝ 
ʜʦʣʛʦ ʚʦʡʩʢʘ ʩʠʣ ʧʣʳʣʠ ʩʪʨʦʡʥʳʤ ʣʝʙʝʜʝʤ. 80 ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʚ 
ʧʦʥʝʩʣʠʩʴ ʙʦʡʢʦʶ, ʧʨʳʪʢʦʶ ʨʳʩʴʶ. ɿʝʤʣʷ ʟʘʟʚʫʯʘʣʘ ʤʝʨʥʳʤʠ 
ʦʪʟʳʚʘʤʠ. ʂʦʥʥʘʷ ʙʫʨʷ ʧʨʦʣʝʪʘʣʘ ʤʠʤʦ ʟʨʠʪʝʣʝʡ. ʅʘʢʦʥʝʮ 
ʜʚʠʥʫʣʘʩʴ ʟʝʣʝʥʘʷ, ʢʦʣʦʩʠʩʪʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʘʷ ʚʠʭʨʷʤʠ. - 
ʕʪʦ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʷ! - ʅʝʦʧʳʪʥʳʡ ʟʨʠʪʝʣʴ ʧʦʜʫʤʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʣʦʰʘʜʠ 
ʚʝʟʫʪ ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʝʪʩʢʠʝ ʠʛʨʫʰʢʠ; ʪʘʢ ʣʝʛʢʦ ʠ ʢʨʘʩʠʚʦ 
ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʦʥʠ ʜʣʠʥʥʳʤʠ ʫʧʨʷʞʢʘʤʠ, - ʩ ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʷʤʳʤʠ, 



ʙʣʝʩʪʷʱʠʤʠ ʚʩʘʜʥʠʢʘʤʠ! - ʇʦʥʪʦʥʳ, ʩʦ ʚʩʝʤ ʧʝʨʝʧʨʘʚʥʳʤ ʩʥʘʨʷʜʦʤ 
- ʤʝʨʥʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʟʘ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʝʶ. ʀ ʚʩʝ ʩʠʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʠ 
ʤʝʜʣʝʥʥʳʝ ʠ ʙʫʨʥʳʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʷʩʴ ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʦʤ ʧʨʦʜʦʣʛʦʚʘʪʦʤ 
ʯʝʪʳʨʝʭʫʛʦʣʴʥʠʢʝ, ʢʘʞʝʪʩʷ ʨʝʰʘʣʠ ʟʘʜʘʯʫ: "ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʤʘʣʦʤ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʯʠʩʣʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʡ." ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ʪʨʫʜ ʠ ʚʳʢʘʟʘʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ. ʊʦ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʣʩʷ ʜʦʚʦʣʝʥ ʚʦʡʩʢʦʤ, ʚʦʩʭʠʱʝʥʥʳʤ ɽʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ. 

ɺʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʚʠʜʝʣ, ʭʦʪʷ ʠʟʜʘʣʝʢʘ, ʭʦʪʷ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ, ʩʦʟʥʘʝʪʩʷ ʦʭʦʪʥʦ, 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʨʫʞʠʝ ʜʦʩʪʠʛʣʦ ʫ ʥʘʩ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʧʦʣʥʦʛʦ, 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ. ʀ ʥʝ ʤʫʜʨʝʥʦ! ʇʦʧʝʯʝʥʠʷ ɻʝʥʝʨʘʣ-ʌʝʣʴʜʮʝʡʭʤʝʡʩʪʝʨʘ 
ʥʝʫʩʳʧʥʳ! ʅʘ ʩʝʡ ʨʘʟ ʢ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʤʫ ʩʤʦʪʨʫ, ʧʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ 
ʜʦʩʪʦʧʦʯʪʝʥʥʦʛʦ ʌʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʘ, ʠʟ ʛʣʘʚʥʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʳ, ʢʨʦʤʝ 
ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʐʪʘʙʘ ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʄʫʨʘʚʴʝʚʘ ʧʨʠʙʳʣʠ ʩʶʜʘ: 
ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ɻʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʍʦʚʝʥ, ʠ ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʐʪʘʙʘ 
ʧʦ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʚ ʉʚʠʪʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɻʝʥʝʨʘʣ-
ʄʘʡʦʨ ɻʣʠʥʢʘ [ʉʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɻʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʧʨʠʩʣʘʥʳ ʙʳʣʠ ʪʘʢʞʝ: 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʳ ʄʦʥʪʨʝʟʦʨ ʠ ɻʘʣʘʬʴʝʚ], ʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɽʛʦ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʘ ɻʝ-ʥʝʨʘʣ-ʌʝʣʴʜʮʝʡʭʤʝʡʩʪʝʨʘ ʧʨʠʩʣʘʥ 
ʂʥʷʟʴ ʀ.ɸ. ɼʦʣʛʦʨʫʢʠʡ. ɻʝʥʝʨʘʣ ɸʨʥʦʣʴʜʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ 
ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʤ ʨʝʟʝʨʚʦʤ. ɺ ʧʝʨʚʳʡ ʜʝʥʴ ʧʨʠʙʳʪʠʷ (19) ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʯʨʝʟ ʜʝʥʴ (21) ʞʝʣʘʝʪ ʚʠʜʝʪʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʝ ʫʯʝʥʴʝ. ʇʨʠʙʳʚʰʘʷ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʥʝ ʠʤʝʣʘ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʟʘʨʷʜʦʚ; ʙʣʠʟ ʛʦʨʦʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚʘʣʘ ʜʣʷ 
ʤʠʰʝʥʠ; ʥʦ ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʚʦʣʶ ʄʦʥʘʨʭʘ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʣʦ ʚʩʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ. ɺ ʦʜʥʠ ʩʫʪʢʠ ʚʩʝ ʜʦʩʪʘʣʠ, 
ʧʨʠʣʘʜʠʣʠ, ʠʟʛʦʪʦʚʠʣʠ; ʂʦʤʘʥʜʠʨʳ ʨʦʪ ʟʘʤʝʥʠʣʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ. ɿʘ ʇʦʣʦʚʮʝʤ ʦʪʳʩʢʘʥ ʩʪʘʨʳʡ ʚʘʣ, ʠʩʧʨʘʚʣʝʥ, 
ʚʦʟʚʳʰʝʥ; ʤʦʩʪ, ʧʨʠ ʚʩʧʦʤʦʛʘʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʭ ɻ. ɻʨʘʞʜ. 
ɻʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ, ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʥ ʠ 21 ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʚʦʣʠʣ ʚʠʜʝʪʴ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʫʯʝʥʴʝ 5-ʡ ʂʦʥʥʦ-ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ʠ ʂʦʥʥʦ-
ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʛʦ ʨʝʟʝʨʚʘ, 68 ʦʨʫʜʠʡ ʤʯʘʣʠʩʴ ʧʦ ʰʝʨʦʭʦʚʘʪʦʤʫ ʧʦʣʶ 
ʩ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʶ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ ʠ ʣʦʚʢʦʩʪʴʶ, ʩʢʚʦʟʠʣʠ ʚʘʣ ʷʜʨʘʤʠ ʠ 
ʟʘʩʝʚʘʣʠ ʧʦʜʥʦʞʠʝ ʝʛʦ ʢʘʨʪʝʯʴʶ. ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʵʪʦʛʦ ʚʘʣʘ ʥʝ ʫʩʪʦʷʣʦ 
ʙʳ ʢʦʥʝʯʥʦ ʥʠʢʘʢʦʝ ʚʦʡʩʢʦ !: 

22 ʉʝʥʪʷʙʨʷ ʙʳʣʦ ʣʠʥʝʡʥʦʝ ʫʯʝʥʴʝ 2-ʡ ɼʨʘʛʫʥʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ʩ ʝʝ 
ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʝʶ: (25 ʠ 26 ʙʘʪʘʨʝʷʤʠ). 

ʕʪʦ ʫʯʝʥʴʝ ʦʙʨʘʪʠʣʦʩʴ ʧʦ ʚʠʜʠʤʦʤʫ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʩʨʘʞʝʥʠʝ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟ ʩʤʝʨʪʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʩʧʝʨʚʘ ʉʘʤ, ʧʦʪʦʤ 
ʩʦʠʟʚʦʣʠʣ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ɻʝʥʝʨʘʣʫ ɻʘʙʙʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʰʴ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ. ʕʪʦ ʫʯʝʥʴʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ ʠ 



ʷ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ ʤʦʝʤʫ, ʥʝ ʤʦʛʫ ʦʪʜʘʪʴ ʪʝʙʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ! 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ ʚ ʙʳʩʪʨʳʭ ʠ ʯʘʩʪʦ ʠʟʤʝʥʷʝʤʳʭ ʦʙʦʨʦʪʘʭ, 
ʟʘʢʣʶʯʘʚʰʠʭ ʚ ʩʝʙʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʟʥʘʪʦʢʦʚ, ʤʥʦʛʦ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ. ʇʦʣʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ 
ʙʳʣʦ ʧʦʣʝʤ ʫʯʝʙʥʳʤ; ʥʦ ʥʠ ʭʦʣʤʳ, ʥʠ ʩʪʨʝʤʥʠʥʳ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ 
ʙʳʩʪʨʦʪʳ ʜʚʠʞʝʥʠʡ ʠ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʥʝʚʠʜʠʤʳʡ [ɺʦ ʚʩʝʭ ʙʳʚʰʠʭ ʤʘʥʝʚʨʘʭ 
ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʥʝ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʦʪʨʷʜʦʤ] ʚʧʦʣʥʝ 
ʧʦʙʝʞʜʝʥ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʦʯʝʚʠʜʥʳʤ. 

25 ʉʝʥʪʷʙʨʷ (ʚ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ) ʙʳʣ ʨʘʟʚʦʜ ʠʣʠ ʣʫʯʰʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʙʳʣʦ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ɼʨʘʛʫʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ɼʘʚʥʦ ʥʝ ʚʠʜʘʣ ʷ ʪʘʢʦʡ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ, ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʱʝʛʦʣʝʚʘʪʦʩʪʠ ʚ ʜʚʠʞʝʥʠʷʭ! ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʉʘʤ ʠʟʚʦʣʠʣ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ ʠ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʦʩʪʘʣʩʷ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʚʦʣʝʥ 
ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʘʛʨʘʜʠʚ ʇʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ 
ʃʝʚʝʥʮʘ ʆʨʜʝʥʦʤ ʉʚ. ɸʥʥʳ 2-ʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩ ʂʦʨʦʥʦʶ. 

ɺ ʵʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ, ʚ 9 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ, ɽʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʉʚʦʠʤ ʜʘʥʥʳʡ ʆʨʣʦʚʩʢʠʤ ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ ʙʘʣ, ʦʞʠʚʣʝʥʥʳʡ 
ʥʘʨʦʯʥʦ ʧʨʠʙʳʚʰʠʤ ʜʣʷ ʩʝʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʧʦʯʝʪʥʝʡʰʠʤ ʆʨʣʦʚʩʢʠʤ 
ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦʤ, ʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʠʜʝʣʠ ʤʳ ʠ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ɻʨʘʬʘ ɽ.ʌ. 
ʂʦʤʘʨʦʚʩʢʦʛʦ. - ɻʦʩʪʴʷʤʠ ʞʝ ʠ, ʩʤʝʝʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʫʢʨʘʰʝʥʠʝʤ ʩʝʛʦ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ ʙʳʣʠ ʩʫʧʨʫʛʠ ʥʘʰʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ɻʝʥʝʨʘʣʦʚ. 

ʋʩʝʨʜʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚʳʢʘʟʘʣʦ ʩʝʙʷ ʚ ʷʨʢʦʤ ʙʣʝʩʢ ʧʦʪʝʰʥʳʭ ʦʛʥʝʡ. 
ʉʝʤʴ ʚʝʯʝʨʦʚ ʩʨʷʜʫ ʆʨʝʣ ʙʳʣ ʠʣʣʶʤʠʥʦʚʘʥ. ɺ ʥʠʞʥʝʤ ʛʦʨʦʜʝ 
ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʜʦʤ ʄʘʛʠʩʪʨʘʪʘ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ ʟʘʚʳʰʝʥʥʳʡ ʦʛʥʷʤʠ. 
ʆʛʥʝʥʥʳʝ ʫʟʦʨʳ ʨʠʩʦʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʤʥʦʛʠʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʜʦʤʘʭ ʠ ʜʦʤʠʢʘʭ, 
ʤʠʣʦʚʠʜʥʦ ʚʳʢʘʟʳʚʘʷ ʚ ʛʫʩʪʦʡ ʪʝʤʥʦʪʝ ʦʩʝʥʥʝʡ ʥʦʯʠ ʠ ʩʣʝʛʢʘ 
ʦʪʨʘʞʘʷʩʴ ʚ ʩʚʝʪʣʦʤ ʧʨʦʪʦʢʝ ʝʱʝ ʤʝʣʢʦʚʦʜʥʦʡ ʆʢʠ. ɺ ʥʘʛʦʨʥʦʤ 
ʛʦʨʦʜʝ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝʤ ʠ ʚʢʫʩʦʤ ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʙʳʣʠ: ʜʦʤ 
ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ɼʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʨʘʥʠʷ, ʚʥʦʚʴ ʩʦʟʠʜʘʝʤʳʡ ʉʦʙʦʨ, 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʠ ʙʫʣʝʚʘʨ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ, ʧʨʦʪʠʚʫ ʦʢʦʥ 
ʟʘʥʠʤʘʝʤʦʡ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ ʢʚʘʨʪʠʨʳ, ʛʦʨʝʣ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʱʠʪ ʩ ʟʘʚʝʪʥʦʶ 
ʙʫʢʚʦʶ ʚ ʙʨʠʣʣʠʘʥʪʦʚʳʭ ʦʛʥʷʭ. ʊʘʢ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ (ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 7-ʤʠ 
ʚʝʯʝʨʦʚ) ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʜʦ ʧʦʣʫʥʦʯʠ. ʇʦʪʦʤ ʦʛʥʠ 
ʫʛʘʩʘʣʠ, ʪʦʣʧʳ ʨʝʜʝʣʠ, ʚʦʣʥʝʥʠʝ ʫʩʧʦʢʘʠʚʘʣʦʩʴ, ʛʦʨʦʜ ʟʘʩʳʧʘʣ; 
ʥʦ ʟʘʧʦʟʜʘʣʳʡ ʧʫʰʥʠʢ, ʧʨʦʙʠʨʘʷʩʴ ʧʦ ʪʝʤʥʳʤ ʧʝʨʝʫʣʢʘʤ ʥʠʞʥʝʛʦ 
ʛʦʨʦʜʘ ʟʘ ʆʢʦʶ, ʤʦʛ ʚʠʜʝʪʴ ʷʚʩʪʚʝʥʥʦ ʦʜʥʫ ʩʚʝʪʣʫʶ ʪʦʯʢʫ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ, ʢʘʢ ʜʘʣʝʢʘʷ ʟʚʝʟʜʦʯʢʘ, ʙʣʠʩʪʘʣʘ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʡ ʛʦʨʝ, ʥʘʜ 
ʛʫʩʪʦʶ ʟʝʣʝʥʴʶ ʛʦʨʦʜʦʚʦʛʦ ʩʘʜʘ. ʕʪʘ ʩʚʝʪʣʘʷ ʪʦʯʢʘ ʩʠʷʣʘ ʚ 
ʪʝʤʥʦʤ ʚʦʟʜʫʭʝ ʯʘʩʪʦ ʜʦ 1-ʛʦ, ʥʝ ʨʝʜʢʦ ʜʦ 2-ʛʦ ʯʘʩʘ ʥʦʯʠ. ʕʪʦ 
ʙʳʣ ʩʚʝʪ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʦʢʦʝʚ ʜʦʤʘ, ʫʜʦʩʪʦʝʥʥʦʛʦ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʤ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʚʝʪʝ ʪʨʫʜʠʣʩʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʦ ʧʦʟʜʥʝʡ ʥʦʯʠ 
ʜʣʷ ʙʣʘʛʘ ʚʝʣʠʢʦʡ ʀʤʧʝʨʠʠ. 



24-ʛʦ ʉʝʥʪʷʙʨʷ ʚʝʪʝʨ ʥʘʥʦʩʠʣ ʥʘ ʛʦʨʦʜ ʛʫʣ ʧʫʰʝʯʥʳʭ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ ʠ 
ʧʦʨʦʭʦʚʦʡ ʜʳʤ. ʉʨʘʞʝʥʠʝ ʟʘʚʷʟʘʣʦʩʴ ʛʜʝ-ʪʦ ʧʦ ʅʘʫʛʦʨʩʢʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, 
ʟʘ ɹʦʛʦʫʛʦʜʥʳʤʠ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʤʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʙʣʠʟʢʦ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ. ʊʦʣʧʳ 
ʟʨʠʪʝʣʝʡ ʚʳʭʣʳʥʫʣʠ ʚ ʧʦʣʝ ʠ ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʘʷ ɼʨʘʛʫʥʩʢʘʷ 
ʜʠʚʠʟʠʷ ʩ ʩʚʦʝʶ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʝʶ (25-ʶ ʠ 24-ʶ ʙʘʪʘʨʝʷʤʠ) ʫʤʯʘʣʘʩʴ 
ʫʞʝ ʜʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʛʦ ʭʫʪʦʨʘ, ʧʦʯʪʠ ʟʘ ʩʝʤʴ ʚʝʨʩʪ ʦʪ ʛʦʨʦʜʘ, 
ʛʜʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʨʘʟʥʳʝ ʚʦʠʥʩʢʠʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʩʢʨʳʪʳʝ ʦʪ ʛʣʘʟ 
ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʞʠʪʝʣʝʡ. ʅʦ ʚʩʢʦʨʝ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʝ ʩʪʨʦʠ ɼʨʘʛʫʥ ʦʧʷʪʴ 
ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ. ʏʪʦ-ʪʦ ʘʣʦʝ, ʩʠʥʝʝ ʠ ʙʝʣʦʝ (ʵʪʦ ʟʥʘʯʢʠ ʢʦʧʝʡʱʠʢʦʚ) 
ʚʦʣʥʦʚʘʣʦʩʴ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ ʠ ʙʘʪʘʨʝʠ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʝ ʢʣʫʙʘʤʠ ʜʳʤʘ, 
ʥʝʩʣʠʩʴ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʥʘʩʪʫʧʘʪʝʣʴʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʥʘ ʛʦʨʦʜ. ʅʦ ʛʦʨʦʜ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ [ʗ ʛʦʚʦʨʶ ʢʘʢ ʟʨʠʪʝʣʴ, ʩʤʦʪʨʝʚʰʠʡ ʠʟʜʘʣʝʢʘ], ʙʳʣ ʟʘʥʷʪ 
ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʝʤ. ʆʜʥʘ ʂʘʚʘʣʝʨʠʷ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʚʳʙʠʪʴ ʝʛʦ ʠʟ ʜʦʤʦʚ, 
ʩʘʜʦʚ, ʠʟ ʢʣʘʜʙʠʱʘ, ʦʙʥʝʩʝʥʥʦʛʦ ʦʛʨʘʜʦʶ. ʅʫʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʝʭʦʪʘ ʠ - 
ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ ʤʛʥʦʚʝʥʠʶ- ʧʝʭʦʪʘ ʷʚʠʣʘʩʴ. ʃʦʰʘʜʠ ʧʨʦʚʦʨʥʦ ʫʩʪʨʘʥʝʥʳ; 
ʩʪʨʝʣʢʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʢʦʣʦʥʥʳ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʣʢʦʚ ʩʤʝʣʦ ʚʦʨʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʛʦʨʦʜ, ʚʳʙʠʣʠ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ ʠʟ ʟʘʩʘʜ ʝʛʦ ʠ ʟʘʥʷʣʠ ʙʦʣʴʰʫʶ 
ʧʣʦʱʘʜʴ.. ɿʘ ʥʠʤʠ, ʧʨʠ ʪʨʫʙʥʦʤ ʟʚʫʢʝ, ʚʲʝʭʘʣʘ ʯʘʩʪʴ ʂʘʚʘʣʝʨʠʠ, 
ʧʦʩʣʝʜʫʝʤʘʷ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʯʘʣʘʩʴ ʚʦ ʚʝʩʴ ʢʘʨʴʝʨ ʠ ʥʘ 
ʪʝʩʥʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʜʝʣʘʣʘ ʦʙʦʨʦʪʳ ʠʟʫʤʠʪʝʣʴʥʳʝ. ʅʘʨʦʜ ʛʦʚʦʨʠʣ: 
"ʉʝʛʦʜʥʷ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʟʷʣ ʛʦʨʦʜ ʥʘʰ ʩ ʙʦʶ !" ʀ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʛʦʨʦʜ 
ʙʳʣ ʚʟʷʪʴ ʙʦʝʤ ʤʥʠʤʳʤ, ʥʦ ʩʝʨʜʮʘ ɻʨʘʞʜʘʥ ʧʦʢʦʨʝʥʳ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ. ʃʶʜʠ ʧʨʝʩʪʘʨʝʣʳʝ ʠ ʥʝʤʦʱʥʳʝ ʪʝʩʥʠʣʠʩʴ ʚ ʪʦʣʧʝ, 
ʯʪʦʙ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʤʦʪʨʠʰʴ ʠ ʥʘʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʥʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ! ɺʦʪ ʯʫʚʩʪʚʦ 
ʣʶʙʚʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ! ɺʦʪ ʚʝʢʦʚʝʯʥʳʡ ʛʨʘʥʠʪ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ʈʫʩʩʢʦʡ ʟʝʤʣʠ! 

25-ʝ ʯʠʩʣʦ ʙʳʣʦ ʜʥʝʤ ʧʨʠʤʝʨʥʦʡ ʚʦʡʥʳ. ɺʝʩʴ ɼʨʘʛʫʥʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ 
ʷʚʠʣʩʷ ʥʘ ʢʦʥʝ ʠ ʚ ʧʦʣʝ. 68 ʦʨʫʜʠʡ ʩʪʨʝʣʷʣʠ ʚ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ 
ʆʨʣʘ. ɺʩʷ ʦʧʫʰʢʘ ʛʦʨʦʜʘ ʫʥʠʟʘʣʘʩʴ ʧʝʩʪʨʳʤʠ ʪʦʣʧʘʤʠ ʟʨʠʪʝʣʝʡ. 
ɺʩʷʢʦʡ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʨʘʟʛʘʜʘʪʴ ʩʤʳʩʣ ʤʘʥʝʚʨʘ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ, ʠʤʝʚʰʠʝ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʭ 
ʢ ʦʥʦʤʫ, ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ (ʪʘʢ ʙʳʣʦ ʚ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʠ), ʨʘʟʙʠʪʳʡ ʛʜʝ-ʪʦ ʧʦʜ ʂʘʣʫʛʦʶ, ʧʦʩʧʝʰʥʦ ʦʪʩʪʫʧʘʣ 
ʢ ʚʝʨʭʦʚʴʷʤ ʆʢʠ ʥʘ ʆʨʝʣ. ɺʦʡʩʢʦ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʚʩʣʝʜ ʟʘ 
ʦʪʩʪʫʧʘʶʱʠʤʠ ʢʦʣʦʥʥʘʤʠ, ʪʝʩʥʠʣʦ ʠʭ ʧʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʜʦʨʦʛʝ ʠ ʝʜʚʘ ʥʝ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣʦ ʚ ʆʨʣʝ. ʆʜʥʘʢʦ ʞ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʚ ʛʦʨʦʜ ʠ 
ʟʘʥʷʣ ʝʛʦ ʩʤʝʰʘʥʥʳʤʠ ʪʦʣʧʘʤʠ ʧʝʭʦʪʳ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʪʷʥʫʣʘʩʴ ʝʛʦ 
ʢʘʚʘʣʝʨʠʷ. ʊʦʛʜʘ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ɼʨʘʛʫʥʩʢʠʡ ʂʦʨʧʫʩ, ʠʤʝʚʰʠʡ 
ʧʨʠ ʩʝʙʝ (ʧʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʶ) 6-ʪʴ ʂʘʟʘʯʴʠʭ ʧʦʣʢʦʚ. ɼʨʘʛʫʥʳ ʠ 
ʂʘʟʘʢʠ, ʩʢʣʦʥʝʥʥʳʝ ʚʧʨʘʚʦ ʩ ɺʦʣʭʦʚʩʢʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʥʘ ʅʘʫʛʦʨʩʢʫʶ, 
ʚʳʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʧʨʝʜ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʠʤ ʭʫʪʦʨʦʤ. ʆʪʩʶʜʘ ʥʘʯʘʣʩʷ 
ʤʘʥʝʚʨ, ʨʦʚʥʦ ʚ 10 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ. ɺʪʦʨʘʷ ɼʨʘʛʫʥʩʢʘʷ ʜʠʚʠʟʠʷ, ʠʤʝʷ 
ʩ ʩʦʙʦʶ ʂʘʟʘʢʦʚ ʠ ʚʝʜʷ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʫʶ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʶ, ʩʜʝʣʘʣʘ 
ʩʠʣʴʥʳʡ ʧʦʠʩʢ ʥʘ ʛʦʨʦʜ ʠ, ʚʩʪʨʝʪʷ ʯʘʩʪʴ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʡ 



ʂʘʚʘʣʝʨʠʠ, ʥʝ ʫʩʧʝʚʰʝʡ ʝʱʝ ʩʢʨʳʪʴʩʷ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʩʤʷʣʘ ʝʝ ʠ 
ʧʨʦʛʥʘʣʘ ʚ ʆʢʫ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʥʘ ʧʨʝʞʥʶʶ ʧʦʟʠʮʠʶ ʠ 
ʩʪʘʣʘ ʚ ʦʙʣʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʜʦʙʥʝʝ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʩʦʙʦʶ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝ 1-ʡ ʜʠʚʠʟʠʠ. ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʠʟ ʚʩʝʭ ʦʨʫʜʠʡ ʥʘʯʘʣʘ 
ʦʙʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ ʛʦʨʦʜ. ʊʫʪ ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʙʳʣʦ ʚʜʘʣʠ ʠ ʧʝʨʚʘʷ ʜʠʚʠʟʠʷ, 
ʥʦ, ʧʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ, ʚʜʨʫʛ ʩʢʨʳʣʘʩʴ ʚ 
ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʦʚʨʘʛʘʭ ʠ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝʚʠʜʠʤʦʶ. 
ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʜʳʤʠʣʘ ʚʦʟʜʫʭ ʠ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʴ ʦʙʨʘʱʘʣ ʚʩʝ 
ʩʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʧʦʣʢʠ ʂʘʟʘʢʦʚ ʠ ʚʪʦʨʫʶ ʜʠʚʠʟʠʶ ɼʨʘʛʫʥ. ʊʦʛʜʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʩʷ ʩʣʫʯʘʡ ʚʚʝʩʪʠ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ ʚ ʦʙʤʘʥ ʠʩʢʫʩʥʳʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʠ ʚʦʡʪʠ ʚ ʛʦʨʦʜ ʩ ʧʨʦʪʠʚʫʧʦʣʦʞʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʦʚʩʝ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʥʘ ʥʘʯʘʣʘʭ ʚʳʩʰʝʡ 
ʪʘʢʪʠʢʠ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʧʦʢʘ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʜʣʷ 
ʦʪʚʦʜʘ (ʚ ʚʠʜʝ ʰʠʨʤʳ) ʂʘʟʘʢʠ ʠ ʯʘʩʪʴ ɼʨʘʛʫʥ ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʥʠʤʘʣʠ 
ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ, ʠ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʷ ʥʘʰʘ ʞʘʨʢʦ ʧʘʣʠʣʘ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʚʝʣʝʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʙʦʣʴʰʦʝ ʙʦʢʦʚʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʚʧʨʘʚʦ ʢ ʠʟʚʠʣʠʩʪʦʡ 
ʨʝʯʢʝ ʆʨʣʠʢʫ. ʇʝʨʚʘʷ ɼʨʘʛʫʥʩʢʘʷ ʜʠʚʠʟʠʷ, ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʠʝ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ, ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʦʩʢʘʢʘʣʘ ʦʢʦʣʦ ʧʷʪʠ ʚʝʨʩʪ ʠ ʠʟʛʦʪʦʚʠʣʘʩʴ 
ʢ ʧʝʨʝʧʨʘʚʝ. ɻʝʥʝʨʘʣʫ ɻʝʨʙʝʣʶ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʩʧʝʰʠʪʴ ʯʘʩʪʴ ɼʨʘʛʫʥ ʠ 
ʟʘʥʷʪʴ ʧʝʭʦʪʦʶ (ʙʣʠʟʴ ʩʫʭʦʡ ʆʨʣʠʮʳ) ʣʝʩ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʫʢʨʳʣ ʦʥ 
ʩʚʦʠʭ ʢʦʥʦʚʦʜʦʚ. ʆʜʠʥ ɼʨʘʛʫʥʩʢʠʡ ʧʦʣʢ ʧʝʨʝʰʝʣ ʚ ʙʨʦʜ ʯʨʝʟ ʆʨʣʠʢ 
ʠ ʨʘʩʩʳʧʘʣ ʩʪʨʝʣʢʦʚ ʥʘ ʧʨʘʚʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʦʥʦʛʦ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʢʘʢ 
ʙʘʪʘʨʝʷ, ʢʦʨʦʥʦʚʘʚʰʘʷ ʩʦʩʝʜʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʳʩʦʪʫ, ʛʦʪʦʚʘ ʙʳʣʘ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʝʨʝʧʨʘʚʝ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʦʪʯʘʩ ʠ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʩʪʫʧʣʝʥʦ. ʂʦʥʥʦ-ʇʠʦʥʝʨʥʳʡ ʵʩʢʘʜʨʦʥ (ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ ʇʦʣʢʦʚʥʠʢʘ 
ʂʘʫʣʴʙʘʨʩʘ) ʚ 12 ʤʠʥʫʪ ʥʘʚʝʣ ʧʝʨʚʳʡ ʧʦʥʪʦʥʥʳʡ ʤʦʩʪ. ɺʩʢʦʨʝ, ʧʦ 
ʥʘʩʪʦʷʚʰʝʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ, ʥʘʚʝʜʝʥ ʜʨʫʛʦʡ. ʊʦʛʜʘ, ʙʝʟʦʧʘʩʥʳʝ ʩʦ 
ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ ʧʨʠʥʷʪʳʤʠ ʤʝʨʘʤʠ, ʚʦʡʩʢʘ ʥʘʯʘʣʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʟʘ ʨʝʢʫ, 
ʧʨʝʞʜʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʩʧʝʰʠʚʘʷʩʴ. ʇʝʨʚʳʤ ʠʣʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ 
ʙʳʣʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʂʘʨʘʯʝʚʩʢʘʷ ʜʦʨʦʛʘ, ʪʷʥʫʱʘʷʩʷ ʧʦ ʚʳʩʦʪʘʤ. ɻʝʥʝʨʘʣ 
ɻʝʨʙʝʣʴ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʥ ʩ ʧʝʨʝʜʦʚʳʤ ʦʪʨʷʜʦʤ ʦʙʳʩʢʘʪʴ ʤʝʩʪʘ ʦʢʦʣʦ 
ʪʦʡ ʜʦʨʦʛʠ ʠ ʟʘʥʷʪʴ ʚʳʩʦʪʳ ʝʝ ʩʧʝʰʝʥʥʳʤʠ ɼʨʘʛʫʥʘʤʠ. ʇʝʨʝʧʨʘʚʘ 
ʞʝ, ʚʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ. ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʷ, ʢ ʦʙʱʝʤʫ 
ʠʟʫʤʣʝʥʠʶ, ʧʨʦʤʯʘʚʰʠʩʴ ʯʨʝʟ ʨʚʳ ʠ ʦʚʨʘʛʠ, ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʢʨʫʪʠʟʥʫ 
ʩʧʫʩʢʦʚ, ʧʨʦʩʢʘʢʘʣʘ ʯʨʝʟ ʤʦʩʪʳ ʠ ʟʘʥʷʣʘ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʚʳʩʦʪʳ, 
ʫʛʨʦʞʘʷ ʛʦʨʦʜʫ. ʊʘʢʦʝ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ ʧʦ ʢʨʫʪʠʟʥʘʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʌʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʚʠʜʝʣ ʷ ʚ 1812 ʛʦʜʫ ʧʦʜ ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʤ. ɺ 
ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʠ ʢʦʥʦʚʦʜʳ (ʢʘʞʜʳʡ ʚʝʜʷ ʜʚʫʭ ʚʫʭ_ ʷ ʚ 1812 ʛʦʜʫ 
ʧʦʜ ʉʤʦʣʝʥʩʢʦʤ. ɺ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʠ ʢʦʥʦʚʦʜʳ (ʢʘʞʜʳʡ ʚʝʜʷ _ 
ʫʛʨʦʞʘʷ ʛʦʨʦʜʫ. ʊʘʢʦʝ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ ʧʦ ʢʨʫʪʠʟʥʘʤ ʜʚʠʞʝʥʠʝ _ 
ɼʨʘʛʫʥʘʤʠ. ʇʝʨʝʧʨʘʚʘ ʞʝ, ʚʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ. 
ɸʨʪʠʣʣʝʨʠʷ, ʢ ʦʙʱʝʤʫ ʠʟʫʤʣʝʥʠʶ, ʧʨʦʤʯʘ [!!!???!!!] ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙ, ʟʘʥʷʚ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚʳʩʦʪʳ ʧʦ ʜʦʨʦʛʝ 
ʂʘʨʘʯʝʚʩʢʦʡ, ʚʳʩʣʘʪʴ ʨʘʟʲʝʟʜʳ ʥʘ ʂʠʝʚʩʢʫʶ ʠ ʜʘʞʝ ʥʘ 



ʄʦʩʢʦʚʩʢʫʶ., ʘ ʧʦʪʦʤ, ʜʝʡʩʪʚʫʷ ʧʦʧʝʨʝʤʝʥʥʦ ʧʝʭʦʪʦʶ ʠ ʢʦʥʥʠʮʝʶ, 
ʩ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʦʨʦʥ ʚʦʡʪʠ ʚ ʛʦʨʦʜ ʠ ʟʘʚʣʘʜʝʪʴ ʦʥʳʤ. ʕʪʦʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ 
ʤʘʥʝʚʨ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʚ ʯʘʩʪʥʳʭ ʨʘʟʚʠʪʠʷʭ, ʚ ʦʙʱʝʤ ʦʙʲʝʤʝ ʩʚʦʝʤ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣ, ʜʣʷ ʛʣʘʟ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʧʦʜʦʙʠʝ ʚʦʡʥʳ! 

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ, 26, ʙʳʣ ʨʘʟʚʦʜ ʩ ʫʯʝʥʴʝʤ ʂʘʟʘʥʩʢʦʛʦ ɼʨʘʛʫʥʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ. ʅʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʜʦʞʜʣʠʚʫʶ ʧʦʛʦʜʫ, ʟʘʛʨʷʟʥʠʚʰʫʶ ʧʣʦʱʘʜʴ ʠ 
ʪʝʤ ʟʘʪʨʫʜʥʷʚʰʫʶ ʫʯʝʥʴʝ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʦʩʪʘʣʩʷ 
ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʚʦʣʝʥ ʨʘʟʚʦʜʦʤ. ɺ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ, 26, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʚʦʣʠʣ 
ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʚʦʝʥʥʦ-ʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʡ 
ʚʦʡʩʢʘʤʠ. 

ʅʦ ʥʝ ʦʜʥʘ ʚʦʝʥʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʟʜʝʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɽʛʦ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʝʡʰʠʤ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝʤ ɹʦʛʦʫʛʦʜʥʳʝ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʆʨʣʝ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʠʟʚʥʝ ʚʠʜ ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʧʘʣʘʪ, ʘ ʚʥʫʪʨʠ 
ʙʦʛʘʪʦʶ ʨʫʢʦʡ ʩʥʘʙʞʝʥʥʳʡ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʢ ʧʦʣʴʟʝ ʠ 
ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʶ ʙʦʣʴʥʳʭ. ʇʨʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʜʦʤʘ, ʛʜʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʋʯʠʣʠʱʝ 
ʜʣʷ ʂʘʥʮʝʣʷʨʩʢʠʭ ʜʝʪʝʡ, ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʭʦʜʠʣ ʚʦ ʚʩʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʩʝʛʦ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʦʜʥʦʤʫ ʠʟ ʫʯʝʥʠʢʦʚ 
(ʫʯʝʥʠʢʫ 8-ʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʂʨʳʣʦʚʫ), ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʪʣʠʯʠʚʰʝʤʫʩʷ ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʯʝʨʪʠʪʴ ʧʣʘʥʳ, ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ 500 ʨ., ʧʨʠʢʘʟʘʚ ʭʨʘʥʠʪʴ 
ʦʥʳʝ ʚ ʇʨʠʢʘʟʝ ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʇʨʠʟʨʝʥʠʷ ʜʦ ʚʳʧʫʩʢʘ ʂʨʳʣʦʚʘ. -
ʅʝʟʘʙʚʝʥʥʳ ʧʨʝʙʫʜʫʪ ʩʣʦʚʘ, ʩʢʘʟʘʥʥʳʡ ɻʦʩʫʜʘʨʝ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ. 
ʆʙʨʘʪʷʩʴ ʢ ʫʯʝʥʠʢʘʤ, ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʟʚʦʣʠʣ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ, ʯʪʦ "ʆʥ 
ʥʘʜʝʝʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʥʠʭ, ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ, ʯʝʩʪʥʳʭ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʩʣʫʛ 
ʉʝʙʝ ʠ ʆʪʝʯʝʩʪʚʫ ʠ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʩʴ ʙʣʘʛʘʤʠ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʱʝʜʨʦʪʘʤʠ ɽʛʦ ʜʘʨʫʝʤʦʛʦ, ʧʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʚ ʩʣʫʞʙʫ, 
ʩʦʩʪʘʚʷʪ ʥʦʚʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʂʘʥʮʝʣʷʨʩʢʠʭ ʩʣʫʞʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʝʟʢʦ 
ʦʪʣʠʯʠʪʩʷ ʦʪ ʧʨʝʞʥʠʭ ʧʨʷʤʦʜʫʰʠʝʤ, ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʠʝʤ ʠ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʢ 
ʦʙʱʝʡ ʧʦʣʴʟʝ" [ʉʤʦʪʨʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ɺʝʜʦʤʦʩʪʠ, ʥʦʤʝʨ 80-ʡ, ʦʪ 6-ʛʦ 
ʦʢʪʷʙʨʷ, ʚ ʩʪʘʪʴʝ "ʀʟ ʆʨʣʘ"]. - ʂʘʢ ʫʪʝʰʠʪʝʣʴʥʳ ʩʣʦʚʘ ʩʠʠ! ʂʘʢʫʶ 
ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ ʦʙʝʱʘʶʪ ʦʥʠ ʥʘʤ! 

ɺ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʟʘ ʪʝʤ ʜʘʡ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝʤ 
ʟʜʝʰʥʶʶ ɻʠʤʥʘʟʠʶ, ʛʜʝ ʥʘʰʝʣ ʚʩʝ ʚ ʥʘʠʣʫʯʰʝʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʘ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʠʟʚʦʣʠʣ ʧʦʩʝʪʠʪʴ ʠ ʊʶʨʝʤʥʳʡ ʟʘʤʦʢ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʡʩʷ ʚ ʆʨʣʝ, ʢʘʢ 
ʟʜʘʥʠʝ, ʩʚʦʠʤʠ ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʙʘʰʥʷʤʠ ʠ ʢʨʘʩʠʚʳʤ ʥʘʨʫʞʥʳʤ ʚʠʜʦʤ; ʠ, 
ʢʘʢ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʜʣʷ ʮʝʣʠ, ʝʤʫ ʧʨʠʩʚʦʝʥʥʦʡ, ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʳʡ ʜʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʚʳʤʠ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷʤʠ ʏʣʝʥʦʚ 
ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʆʨʣʦʚʩʢʦʛʦ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʇʦ ʦʙʦʟʨʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʚʦʣʠʣ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʧʫʪʴ, ʯʨʝʟ ɹʦʣʭʦʚ, ʥʘ ʂʘʣʫʛʫ, ʧʦ 
ʪʨʘʢʪʫ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. 



ʆʨʣʦʚʩʢʦʝ ɼʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʠ ʂʫʧʝʯʝʩʪʚʦ ʠʤʝʣʦ ʩʯʘʩʪʴʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ 
ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʥʘ ʚʪʦʨʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦ ɽʛʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ. 

ɽʱʝ ʟʘ ʜʦʣʛʦ ʜʦ ʧʨʠʙʳʪʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʫʧʝʯʝʩʪʚʦ ʆʨʣʦʚʩʢʦʝ ʩʦʙʨʘʣʦ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʜʣʷ ʫʛʦʱʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ɼʨʘʛʫʥʩʢʦʛʦ ʂʦʨʧʫʩʘ ʠ 
ʧʨʦʯʠʭ ʚʦʡʩʢ. [ɺ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ 7 ʜʥʝʡ ʢʘʞʜʳʡ ʩʦʣʜʘʪ ʧʦʣʫʯʘʣ ʯʘʨʢʫ 
ʚʠʥʘ, ʢʘʣʘʯ ʠ ʛʦʚʷʜʠʥʫ. ɸ ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴ ʟʜʝʰʥʠʭ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʙʘʥʴ ʫʛʦʩʪʠʣ 
ʦʥʳʤʠ ʙʝʟʜʝʥʝʞʥʦ ʚʝʩʴ ʢʦʨʧʫʩ ʠ ʜʘʨʦʤ ʧʘʨʠʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʳʩʷʯ ʤʦʣʦʜʮʝʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʧʘʨʠʪʴʩʷ ʩ ʚʨʘʛʘʤʠ, ʚ ʢʨʦʚʘʚʦʡ ʙʘʥʝ, ʩʪʘʣʴʥʳʤʠ 
ʚʝʥʠʢʘʤʠ, ʟʘ ɹʘʣʢʘʥʦʤ ʠʣʠ ʫ ʧʦʜʥʦʞʠʷ ʛʦʨʳ ɸʨʘʨʘʪʘ] ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʫʜʦʩʪʦʠʚ ʠʭ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩ 
ʥʠʤʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʤ ʠ ʠʟʲʷʚʷ ʠʤ ʠʟʫʩʪʥʫʶ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ 
ʠʤʠ ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ɻʝʥʝʨʘʣ" ʇʦʪʘʧʦʚ ʧʨʠʩʣʘʣ ʢ ɻ. 
ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ ɻʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ʧʠʩʴʤʦ, ʫʪʝʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʣʷ ʟʜʝʰʥʠʭ 
ʞʠʪʝʣʝʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ, ʦʪ ʣʠʮʘ ʩʚʦʠʭ ʚʦʠʥʦʚ, ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʦ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ɻʨʘʞʜʘʥ ʆʨʣʦʚʩʢʠʭ ʟʘ ʦʢʘʟʘʥʥʦʝ ʠʤʠ ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʩʪʚʦ, 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʱʝʝ ʩʪʘʨʠʥʥʦʝ ʈʫʩʩʢʦʝ ʭʣʝʙʦʩʦʣʴʩʪʚʦ. ɻ. ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ 
ɻʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʚ ʦʪʚʝʪʝ ʩʚʦʝʤ ʥʘ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʫʚʝʨʷʣ 
ɻʝʥʝʨʘʣʘ, ʯʪʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʳʣʦ ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʩ ʚʦʡʩʢʦʤ, ʠʤ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʝʤʳʤ, ʯʪʦʙ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʚ ʞʠʪʝʣʷʭ ʛ. ʆʨʣʘ ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ ʜʫʭ 
ʛʦʩʪʝʧʨʠʠʤʩʪʚʘ, ʠ ʯʪʦ ʪʝʩʥʦʝ ʢʚʘʨʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʪʝʩʥʠʣʦ ʥʝ ʭʦʟʷʝʚ, 
ʘ ʜʨʫʞʝʩʪʚʦ ʤʝʞʜʫ ʠʤʠ ʠ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʠʭ ʧʦʩʪʦʷʣʴʮʘʤʠ. 

ʏʠʥʦʚʥʠʢʠ ʠ ɻʨʘʞʜʘʥʝ ʆʨʣʦʚʩʢʠʝ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʨʘʟʜʝʣʷʚʰʠʝ ʩʝʤʝʡʥʦʝ 
ʛʦʨʝ ʣʶʙʠʤʦʛʦ ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ɻʫʙʝʨʥʠʠ, ʦʙʨʘʜʦʚʘʥʳ ʪʝʧʝʨʴ ʠʟʣʠʝʥʥʦʶ 
ʥʘ ʥʝʛʦ ʎʘʨʩʢʦʶ ʤʠʣʦʩʪʴʶ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ɻ. 
ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʤʫ ɻʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ɸ.ɺ. ʂʦʯʫʙʝʶ ʆʨʜʝʥ ʉʚ. ɸʥʥʳ 1-ʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʠ ʪʨʝʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʝʛʦ ʧʨʠʥʷʣ ʇʘʞʘʤʠ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ 
ɼʚʦʨʫ. ɻ. ʆʨʣʦʚʩʢʠʡ ɻʫʙʝʨʥʩʢʠʡ ʇʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴ ɺ.ɸ. ʐʝʨʝʤʝʪʝʚ 
ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʪʘʢʞʝ ʆʨʜʝʥʦʤ ʉʚ. ɸʥʥʳ 2-ʡ ʩʪʝʧʝʥʠ. 

ʀʪʘʢ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʜʨʫʛ! ɺʦʪ ʢʨʘʪʢʦʝ ʠ ʩʘʤʦʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ 
7-ʤʠ ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʳʭ ʜʥʝʡ ʚ ʆʨʣʝ, ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʭ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʚʰʝʛʦ ʤʥʦʛʠʭ ʣʘʩʢʦʚʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʠ ʱʝʜʨʳʤʠ ʥʘʛʨʘʜʘʤʠ! 

ʊʝʧʝʨʴ ʥʘʰʠ ʜʦʙʨʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʛʦʩʪʠ ʨʘʩʭʦʜʷʪʩʷ, ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʦ ʩʝʙʝ 
ʞʠʚʝʡʰʝʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ! ɺ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʦ ɸʚʛʫʩʪʘ, 
ʙʦʛʘʪʦʛʦ ʪʝʧʣʳʤʠ, ʣʫʥʥʳʤʠ ʚʝʯʝʨʘʤʠ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʫʟʳʢ ʨʘʟʥʳʭ 
ʧʦʣʢʦʚ, ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʙʫʣʝʚʘʨʘʭ ʠ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʩʘʜʫ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʣʫʯʰʠʭ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʭ ʧʴʝʩ, ʫʪʝʰʘʣʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ ʆʨʣʦʚʩʢʠʭ ʜʘʤ ʠ ɻʦʨʦʞʘʥ, ʧʝʩʪʨʝʚʰʠʭ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʤʠ 
ʪʦʣʧʘʤʠ ʧʦ ʘʣʣʝʷʤ ʩʘʜʘ ʠ ʥʘ ʙʫʣʝʚʘʨʘʭ ʛʦʨʦʜʘ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ 
ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʘʷ ʫʯʪʠʚʦʩʪʴ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʦʝʥʥʳʭ! ʀ ʚʦʪ ʫʞ ʚʦʟʜʫʭ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʪʫʜʝʥ; ʜʝʨʝʚʴʷ ʞʝʣʪʝʶʪ; ʥʝ ʩʣʳʭʘʪʴ ʤʝʣʦʜʠʯʝʩʢʠʭ 
ʟʚʫʢʦʚ ʤʫʟʳʢʠ; ʥʝʪ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʛʫʣʦʢ; ʟʘʝʟʞʠʝ ʛʦʩʪʠ ʥʘʩ ʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 



ʠ ʛʦʨʦʜ ʧʫʩʪʝʝʪ. 

ʇʨʦʱʘʡ! 
ʪʚʦʡ ʌʝʜʦʨ ɻʣʠʥʢʘ. 

ʆʨʝʣ. 
ʆʢʪʷʙʨʷ 12 ʜʥʷ, 1834 ʛʦʜʘ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʚ ʖʨʴʝʚʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ. 
(ʇʦ ʧʠʩʴʤʘʤ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʌʦʪʠʷ) 

24-ʛʦ ʤʘʷ 1835 ʛʦʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʧʦʩʝʪʠʣ ʖʨʴʝʚ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ɸʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʌʦʪʠʡ, ʥʝ ʙʝʟ ʧʨʝʪʝʥʟʠʡ ʥʘ ʧʦʵʟʠʶ, ʧʠʩʘʣ 
ʛʨʘʬʠʥʝ ʆʨʣʦʚʦʡ, ʯʪʦ ʜʝʥʴ ʵʪʦʪ ʙʳʣʴ ʦʜʠʥ ʠʟ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ ʚʝʩʝʥʥʠʭ 
ʜʥʝʡ; ʩʦʣʥʮʝ ʩʠʷʣʦ; ʫʪʨʝʥʥʠʝ ʣʫʯʠ "ʢʫʧʘʣʠʩʷ ʠ ʨʘʟʣʠʚʘʣʠʩʷ ʚ 
ʩʪʨʫʷʭ ʚʦʜʥʳʭ!.. ʚʦʜʘ ʢʘʟʘʣʘʩʷ ʩ ʛʦʨʳ ʩʘʜʦʚʦʡ ʢʘʢ ʙʳ ʩʦʣʥʝʯʥʘʷ, 
ʢʨʠʩʪʘʣʦʚʠʜʥʘʷ". ʊʠʰʠʥʘ ʮʘʨʠʣʘ ʢʨʫʛʦʤ ʤʝʨʪʚʘʷ. ɼʥʝʚʥʦʡ ʩʚʝʪ 
ʭʦʪʷ ʠ ʙʳʣ ʨʝʟʢʠʡ, ʥʦ ʧʨʠʷʪʥʳʡ, ʣʘʩʢʘʶʱʠʡ ʚʟʦʨʳ, 
"ʩʣʘʜʦʩʪʥʝʡʰʠʡ". ʇʨʝʢʨʘʩʥʦ ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʝ ʩʘʜʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʦʙʦʶ ʥʝʯʪʦ ʥʝʟʝʤʥʦʝ: ʷʙʣʦʢʠ, ʛʨʫʰʠ, ʚʠʰʥʠ, ʩʣʠʚʳ, 
ʢʘʰʪʘʥʳ, ʢʝʜʨʳ ʷʨʢʦ ʟʝʣʝʥʝʣʠ ʠ ʙʳʣʠ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʮʚʝʪʫ; ʧʦ 
ʜʝʨʝʚʴʷʤʠ, ʠ ʢʫʩʪʘʨʥʠʢʘʤ ʧʦʨʭʘʣʠ ʧʝʚʯʠʝ ʧʪʠʯʢʠ; ʚʦʟʜʫʭ ʙʳʣ 
ʥʘʩʳʱʝʥ "ʙʣʘʛʦʫʭʘʥʥʝʡʰʠʤ" ʘʨʦʤʘʪʦʤ. ɺ ʦʙʱʝʤ, ʩʘʜʳ "ʢʘʟʘʣʠʩʴ ʚʦ 
ʚʩʝʡ ʥʝʞʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʝ ʚʠʜ ʞʝ ʚʩʝʛʦ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʙʳʣ ʥʝʦʧʠʩʘʥʥʳʡ, 
ʥʝʚʦʦʙʨʘʟʠʤʳʡ". 

ʌʦʪʠʡ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣ ʩ ʛʨʘʬʠʥʝʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʫ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʥʘ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣʘ ʝʛʦ ʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʖʨʴʝʚ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ. ʅʦ ʮʘʨʴ ʧʨʠʙʳʣ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ, ʠ ʧʨʠ ʪʦʤ ʩʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ 
ʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʣʫʞʙʳ ʚ ʦʙʠʪʝʣʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʤʦʥʘʭʠ ʚʩʝ ʩʧʘʣʠ, ʠ ʜʚʝʨʠ ʫ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʙʳʣʠ "ʥʘ ʟʘʪʚʦʨʝ ʠʟʥʫʪʨʠ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʰʝʣ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʩ 
"ʯʝʨʥʦʛʦ" ʚʭʦʜʘ ʦʪ ʢʦʥʶʰʝʥ ʠ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʩʚʠʪʳ, ʥʠʢʝʤ ʠʟ 
ʙʨʘʪʠʠ ʥʝʟʘʤʝʯʝʥʥʳʤ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʌʦʪʠʷ, "ʷʢʦ ʪʘʪʴ ʚ ʥʦʱʠ", 
ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ʩʦʙʦʨ ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʠʷ ʂʨʝʩʪʘ, ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʝʛʦ: 
ʛʫʣʷʣ ʧʦ ʩʘʜʘʤ, ʚʦʩʪʦʨʛʘʣʩʷ ʠʭ ʢʨʘʩʦʪʘʤʠ; ʣʶʙʦʚʘʣʩʷ ʯʨʝʟ ʦʛʨʘʜʫ 
ʨʘʟʣʠʚʦʤ ʨʝʢʠ ɺʦʣʭʦʚʘ. 

ʅʦ ʚʦʪ ʧʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʶ ʧʨʦʥʝʩʩʷ ʩʣʫʭ, ʯʪʦ "ʟʜʝʩʴ ʮʘʨʴ"; ʤʦʥʘʭʠ ʢʘʢ 
"ʶʨʦʜʠʚʳʝ ʜʝʚʳ ʚʩʢʦʯʠʣʠ ʩʨʝʪʘʪʴ ʟʝʤʥʦʛʦ ʞʝʥʠʭʘ" ʠ ʧʦʩʧʝʰʠʣʠ ʥʝ 
ʚ ʩʦʙʦʨ, ʛʜʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʟʘʞʝʯʴ ʩʚʝʯʠ, ʧʘʥʠʢʘʜʠʣʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʘ ʥʘʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʢ ʮʘʨʶ 
"ʚʝʩʝʣʳʤʠ ʥʦʛʘʤʠ, ʩ ʨʘʜʦʩʪʥʳʤʠ ʩʝʨʜʮʘʤʠ ʠ ʮʚʝʪʫʱʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ:". 

ʉʘʤ ʌʦʪʠʡ, ʫʟʥʘʚ ʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʮʘʨʷ, ʥʘʩʢʦʨʦ ʦʜʝʣ ʩʠʥʶʶ ʙʘʨʭʘʪʥʫʶ 
ʨʷʩʫ ʠ "ʧʦʙʝʞʘʣ" ʪʦʞʝ ʢ ʥʝʤʫ, ʧʦ ʧʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʥʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ 



ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʘ ʧʨʠʤʢʥʫʣ ʢ ʩʚʠʪʝ ʠ ʥʝ ʦʪʨʳʚʘʣʩʷ ʥʠ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ. ɺʦ 
ʚʨʝʤʷ ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʢʘʟʘʣ ʌʦʪʠʶ, ʯʪʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ 
ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʦʪʣʠʯʥʦ, ʭʦʨʦʰʦ ʩʦʦʨʫʞʝʥ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʭʚʘʣʠʣ ʩʘʜʳ ʠ ʧʨʦʯʝʝ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʟʘʜʘʚʘʣ ʌʦʪʠʶ ʦʙʳʯʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ: ʢʦʛʜʘ ʩʦʟʜʘʥʘ ʦʙʠʪʝʣʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʤʦʥʘʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭ, ʩʪʘʨʳʭ, ʙʦʣʴʥʳʭ, ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʪʘʢʞʝ "ʦ ʪʨʝʭ ʥʘʛʠʭ 
ʩʚʷʪʳʭ: ʄʘʨʢʝ, ʇʝʪʨʝ ʠ ʆʥʫʬʨʠʠ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʭ ʥʘ ʦʙʨʘʟʝ", 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʩʭʠʤʳ ʠ ʤʦʱʘʤʠ ʩʚ. ʌʝʦʢʪʠʩʪʘ. 

ɿʘʪʝʤ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʧʨʠʰʝʣ ʚ ʩʦʙʦʨ ʠ ʧʦʞʝʣʘʣ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʣʘ ʦʪʩʣʫʞʝʥʘ ʝʢʪʝʥʴʷ. ʉʦʚʝʨʰʘʣ ʩʣʫʞʙʫ ʠʝʨʦʤʦʥʘʭ, ʘ ʌʦʪʠʡ 
ʩʪʦʷʣ ʚʦʟʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʎʘʨʶ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʧʝʥʠʝ; ʦʥ 
ʧʦʜʧʝʚʘʣ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ ʌʦʪʠʶ: "ʧʝʥʠʝ ʩʪʨʦʡʥʦʝ, ʧʨʠʷʪʥʦʝ, ʤʝʣʦʜʠʷ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʘʷ-ʞʘʣʢʦ, ʧʦʜʣʘʜʠʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ". ɸʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ ʦʙʲʷʩʥʠʣ, 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʝʥʠʝ ʜʨʝʚʥʠʭ ʦʪʮʦʚ, ʚʚʝʜʝʥʥʦʝ ʗʨʦʩʣʘʚʦʤ ɺʝʣʠʢʠʤ. 

ʇʦʩʣʝ ʩʣʫʞʙʳ, ʚʳʡʜʷ ʠʟ ʩʦʙʦʨʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʌʦʪʠʶ ʠ 
ʩʢʘʟʘʣ: "ʆʪʝʮ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪ, ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʝ!" ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ 
ʠ ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʤʦʥʘʨʭʫ ʨʫʢʫ ʜʣʷ ʮʝʣʦʚʘʥʠʷ. 

ɿʘʪʝʤ ʧʨʝʞʥʠʤ ʞʝ ʧʫʪʝʤ ʮʘʨʴ ʦʪʙʳʣ ʠʟ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ. 

ʏʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʌʦʪʠʡ ʙʳʣ ʚʳʟʚʘʥ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʛʜʝ ʝʤʫ 
ʦʙʲʷʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʩʦʦʙʱʠʣ ʉʠʥʦʜʫ, ʯʪʦ ʦʥ, 
ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʖʨʴʝʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʥʘʰʝʣ ʚ ʥʝʤ ʦʪʤʝʥʥʦʝ 
ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ ʯʠʩʪʦʪʫ, ʥʦ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʟʘʤʝʪʠʣ ʠ 
ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʣʠʯʥʦ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʦʤ 
ʌʦʪʠʝʤ: 1) ʥʝ ʩʣʫʞʠʣ ʩʘʤ ʝʢʪʝʥʴʠ, ʘ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʚʦʟʣʝ 
ʮʘʨʷ; 2) ʥʝ ʧʦʜʥʦʩʠʣ ʢ ʮʝʣʦʚʘʥʠʶ ʢʨʝʩʪʘ; 3) ʧʨʠ ʦʩʝʥʝʥʠʠ 
ʢʨʝʩʪʥʳʤ ʟʥʘʤʝʥʠʝʤ ʥʝ ʩʦʙʣʶʣ ʪʦʛʦ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʡʥʦʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʠʤ ʦʩʦʙʘʤ, ʪ.ʝ. ʥʝ 
ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʨʫʢʫ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, 4) ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʩʘʤ ʨʫʢʫ ʮʘʨʶ ʜʣʷ 
ʮʝʣʦʚʘʥʠʷ ʠ 5) ʙʳʣ ʦʜʝʪ, ʚʤʝʩʪʦ ʯʝʨʥʦʡ, ʚ ʬʠʦʣʝʪʦʚʦʡ ʨʷʩʝ. 

ʉʚʷʪʝʡʰʠʡ ʉʠʥʦʜ, ʦʙʩʫʜʠʚ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, 
ʥʘʰʝʣ, ʯʪʦ ʌʦʪʠʡ ʩʚʦʠʤʠ ʧʦʩʪʫʧʢʘʤʠ ʠʤʝʣ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʧʨʝʜ 
ʣʠʮʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʝʛʦ ʩʚʠʪʳ ʷʚʥʦʝ ʥʝʧʦʯʪʝʥʠʝ, ʛʦʨʜʦʩʪʴ ʠ 
ʜʝʨʟʦʩʪʴ; ʧʦʩʝʤʫ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ: ʶʨʴʝʚʩʢʦʛʦ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʘ ʌʦʪʠʷ 
ʦʪʜʘʪʴ ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʦ ʥʘʤʝʩʪʥʠʢʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦ-ʅʝʚʩʢʦʡ ʣʘʚʨʳ ʇʘʣʣʘʜʠʶ, 
ʜʘʙʳ ʦʥ ʥʘʫʯʠʣ ʠ ʚʨʘʟʫʤʠʣ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʦ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʮʘʨʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʦʩʦʙ. 

ʕʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʫʩʢʦʣʴʟʥʫʣʦ ʦʪ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʛʨʘʬʠʥʠ ʆʨʣʦʚʦʡ, ʜʘ 
ʌʦʪʠʡ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ, ʢʘʢ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʚʰʠʡ 
ʩʝʙʷ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʠ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʤ ʦʪ ʚʨʘʛʦʚ ʠ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʳʭ 



ʣʶʜʝʡ. ʆʥ ʧʦʩʪʘʨʘʣʩʷ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʷʨʯʝ ʦʙʝʣʠʪʴ ʩʚʦʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜ 
ʛʨʘʬʠʥʝʡ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʖʨʴʝʚʝ ʙʳʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʳ, ʩʚʷʪʳ ʠ ʠʩʭʦʜʠʣʠ ʦʪ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ, ʘ ʦʥ ʢʘʢ ʙʳ ʙʳʣ 
ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʤʝʞʜʫ ʮʘʨʝʤ ʠ ɹʦʛʦʤ. ʋʙʝʞʜʘʷ ʛʨʘʬʠʥʶ ʚ ʩʚʦʝʡ 
ʧʨʘʚʦʪʝ, ʌʦʪʠʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʛ ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʆʨʣʦʚʘ, ʢʘʢ ʦʜʥʘ ʠʟ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ ʬʨʝʡʣʠʥ, ʧʝʨʝʩʢʘʞʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʜʘ ʝʱʝ ʚ ʟʘʱʠʪʠʪʝʣʴʥʦʤ ʠ ʙʦʣʝʝ ʚʳʛʦʜʥʳʤ ʜʣʷ "ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʪʮʘ" ʩʚʝʪʝ. 

ɺʩʝ ʚʟʚʦʜʠʤʳʝ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʧʦ ʧʫʥʢʪʘʤ ʌʦʪʠʡ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʣ ʪʘʢʞʝ 
ʧʫʥʢʪʫʘʣʴʥʦ. ʆʥ ʦʙʲʷʩʥʷʣ ʛʨʘʬʠʥʝ ʆʨʣʦʚʦʡ: 

- ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʷ ʩʘʤ ʩʣʫʞʠʪʴ ʝʢʪʝʥʴʶ, ʥʘ ʩʠʝ ʩʢʘʞʫ ʩ 
ʫʜʠʚʣʝʥʠʝʤ, ʩʪʨʘʭʦʤ ʠ ʪʨʝʧʝʪʦʤ: ʯʫʜʦ ʯʫʜʝʩ, ʜʠʚʥʦʝ ʯʫʜʦ! ʂʘʢ 
ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʘʥʛʝʣʫ ʧʨʘʚʜʳ ʩʪʝʨʧʝʪʴ ʪʘʢʦʝ ʙʝʩʯʠʥʠʝ, ʥʝʯʝʩʪʠʝ ʚ 
ʭʨʘʤʝ ʦʪ ʤʝʥʷ ʩʜʝʣʘʥʥʦʝ ʥʘʨʫʞʥʦ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʨʘʩʩʫʜʠʣ, ʯʪʦ ʮʘʨʴ 
ʚʝʣʝʣ ʢʨʘʪʢʫʶ ʝʢʪʝʥʴʶ ʩʢʘʟʘʪʴ. ɹʳʣʦ ʙ ʯʫʜʦ ʙʦʣʝ ʚʩʝʭ ʯʫʜʝʩ 
ʩʚʳʰʝ ʥʘ ʤʥʝ, ʝʞʝʣʠ ʙ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʜʘʥʥʦʝ ʜʣʷ ʢʨʘʪʢʦʡ ʝʢʪʝʥʴʠ ʤʦʛ ʷ 
ʚʩʝ ʥʫʞʥʦʝ ʩʦʙʨʘʪʴ. ɻʜʝ ʞʝ ʤʦʞʥʦ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʩʦʙʦʨ 
ʦʩʚʷʪʠʪʴ, ʩʚʝʱʠ ʚʦʟʞʝʯʴ, ʩʚʝʪʠʣʴʥʠʢʠ, ʦʙʣʘʯʠʪʴʩʷ, ʤʠʪʨʫ ʚʟʷʪʴ, 
ʚʩʝʭ ʩʦʙʨʘʪʴ ʠ ʢʦʛʦ ʥʘʜʦʙʥʦ ʦʪʨʷʜʠʪʴ ʩ ʩʦʙʦʶ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʝʢʪʝʥʴʠ. 
ɺʧʨʦʯʝʤ ʷ ʫʩʧʝʣ ʟʘʭʚʘʪʠʪʴ ʚ ʩʦʙʦʨ ʤʘʥʪʠʶ ʠ ʥʘʜʝʪʴ ʝʝ ʥʘ ʩʝʙʷ, 
ʥʦ ʧʨʝʣʶʙʝʟʥʳʤ ʩʣʦʚʦʤ ʮʘʨʷ ʙʳʣ ʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥ; ʷ ʩʥʷʣ ʚ ʩʝʥʷʭ 
ʤʘʥʪʠʶ ʠ ʦʩʪʘʣʩʷ ʙʝʟ ʥʝʝ. ʂʘʢ ʥʘʛʠʡ ʧʨʝʜ ʦʯʘʤʠ ʮʘʨʷ ʠ ʥʝ 
ʛʦʪʦʚʳʡ ʧʨʝʜ ɹʦʛʦʤ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʝʜʩʪʘʪʴ ʝʢʪʝʥʴʠ ʩʣʫʞʠʪʴ. ɺʦʡʪʠ ʠ 
ʘʣʪʘʨʴ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʠ ʮʘʨʝ - ʫʛʦʜʥʦʝ ʝʤʫ ʩʦʪʚʦʨʠʪʴ, ɹʦʛʘ ʞʝ 
ʦʩʢʦʨʙʠʪʴ, ʮʘʨʷ ʩʣʘʚʳ ʍʨʠʩʪʘ. ʏʪʦʙʳ ʥʝ ʩʦʛʨʝʰʠʪʴ ɹʦʛʫ ʠ ʮʘʨʶ ʥʝ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʟʘʤʝʜʣʝʥʠʝ, ʤʝʨʘ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʷ ʫʜʝʨʞʘʣʘ ʤʝʥʷ ʦʪ ʩʣʫʞʝʥʠʷ 
ʚ ʥʝʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ. ɹʝʟ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʚʩʝʛʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ ʮʘʨʶ ʮʘʨʝʡ, ʚ ʪʦʤ 
ʧʨʦʩʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʚ ʢʦʝʤ ʷ ʩʪʦʷʣ ʙʣʠʟ ʮʘʨʷ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʞʜʘʪʴ ʢʘʟʥʠ 
ʟʘ ʚʝʜʦʤʳʝ ʠ ʥʝʚʝʜʦʤʳʝ ʛʨʝʭʠ. ɽʞʝʣʠ ʙ ʮʘʨʩʢʦʝ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ 
ʩʪʝʨʧʝʣʦ ʤʦʶ ʜʝʨʟʦʩʪʴ ʙʳʪʴ ʫ ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʪʦ ʮʘʨʴ ʥʝʙʝʩʥʳʡ ʥʦ 
ʩʪʝʨʧʝʣ ʙʳ, ʧʦʨʘʟʠʣ ʙʳ ʤʝʥʷ ʯʨʝʟ ʘʨʭʠʩʪʨʘʪʠʛʘ, ʠ ʷ ʧʘʣ ʙʳ 
ʤʝʨʪʚ. ʗ ʥʝ ʚʭʦʞʫ ʜʣʷ ʤʦʣʠʪʚʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʚ ʘʣʪʘʨʴ ʙʝʟ ʤʘʥʪʠʠ; ʙʝʟ 
ʥʝʝ ʥʝ ʚʭʦʞʫ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ ʩʚʷʪʳʝ ʚʨʘʪʘ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʌʦʪʠʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʣʠʰʠʣ ʝʛʦ ʦʙʣʘʯʝʥʠʷ, ʘ 
ʙʝʟ ʦʥʦʛʦ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʫʛʦʜʠʪʴ ʮʘʨʶ ʠʟ ʙʦʷʟʥʠ ʧʨʦʛʥʝʚʠʪʴ ɹʦʛʘ ʠ 
ʧʘʩʪʴ ʤʝʨʪʚʳʤ ʦʪ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʘʥʛʝʣʘ. 

ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʞʝ ʥʝʧʦʜʥʝʩʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʘ ʌʦʪʠʡ ʧʨʠʚʦʜʠʣ ʪʝ ʞʝ 
ʜʦʚʦʜʳ: - ʙʳʣ ʙʝʟ ʦʙʣʘʯʝʥʠʷ, "ʥʘʛʠʡ", ʠ ʙʦʷʣʩʷ ʛʨʝʭʘ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʝʮʝʣʦʚʘʥʠʷ ʨʫʢʠ ʫ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ: 



- ʉʘʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʷ, ʥʝ ʮʝʣʦʚʘʣ ʨʫʢʠ, ʭʦʪʷ ʨʘʜ ʙʳʣ ʚʩʝ ʧʝʨʩʪʳ 
ʮʝʣʦʚʘʪʴ ʮʘʨʝʚʳ-ʫ ʥʦʛ ʠ ʫ ʨʫʢ. ʂʦʛʜʘ ʙʣʘʛʦʚʦʣʠʪ ʮʘʨʴ ʜʘʞʝ ʥʦʛʫ 
ʩʚʦʶ ʮʝʣʦʚʘʪʴ ʥʘʰʝʤ ʛʨʝʰʥʳʤ ʫʩʪʘʤ- ʮʝʣʫʝʤ, ʠʙʦ ʮʘʨʴ ʚ ʥʳʥʝʰʥʠʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʚʦʚʩʝ ʥʝʧʨʠʩʪʫʧʝʥ ʜʣʷ ʥʘʩ ʜʫʭʦʚʥʳʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝ ʜʣʷ 
ʤʦʥʘʭʦʚ. ʄʳ, ʤʦʥʘʭʠ, ʫʜʘʣʝʥʳ ʦʪ ʣʠʮʘ ʝʛʦ, ʧʘʯʝ ʚʩʝʭ ʚ ʩʚʝʪʝ; ʥʝ 
ʜʝʨʟʘʝʤ ʧʨʠʙʣʠʞʘʪʴʩʷ ʜʘʞʝ ʢ ocoʙʝ ʝʛʦ, ʥʠ ʧʠʩʘʪʴ, ʥʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, 
ʝʞʝʣʠ ʥʝ ʚʝʣʠʪ. ɿʘ ʚʩʝ ʚʝʣʠʢʘʷ ʙʝʜʘ ʦʪ ʮʘʨʷ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʜʝʨʟʥʝʪ 
ʯʨʝʟ ʧʨʝʜʝʣʳ ʝʛʦ ʚʦʣʠ ʯʪʦ ʣʠʙʦ ʯʠʥʠʪʴ. ʂʦʛʜʘ ʧʦ ʛʣʘʛʦʣʫ ʮʘʨʝʚʫ 
ʜʝʣʘʣ ʢʨʝʩʪʥʦʝ ʦʩʝʥʝʥʠʝ, ʥʝ ʟʥʘʣ ʦʙʳʯʘʷ ʤʠʨʩʢʦʛʦ ʦʪ ʥʝʫʯʝʥʠʷ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʝ ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ ʧʨʦʚʦʨʥʦ, ʚ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʨʫʢʫ 
ʮʘʨʝʚʫ ʮʝʣʦʚʘʪʴ. 

ɺʳʭʦʜʠʪ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʌʦʪʠʡ ʥʝ ʟʥʘʣ "ʧʦʣʠʪʠʢʠ" ʦ ʮʝʣʦʚʘʥʠʠ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʨʫʢʠ. 

ʆʜʥʘʢʦ, ʥʘ ʪʘʢʦʡ ʜʦʚʦʜ ʛʨʘʬʠʥʷ ʚʳʨʘʟʠʣʘ ʩʦʤʥʝʥʠʝ; ʌʦʪʠʡ ʩʘʤ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʩʣʘʙʦ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʘʠʚʥʦ. ʆʥ 
ʧʨʠʚʝʣ ʜʨʫʛʦʝ: 

- ʂʨʦʤʝ ʩʝʛʦ, ʤʥʝ ʥʝ ʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʩʚʳʰʝ ʮʝʣʦʚʘʪʴ ʜʝʩʥʠʮʫ ʮʘʨʷ, ʥʝ 
ʜʘʥʦ ʤʥʝ ʩʦʪʚʦʨʠʪʴ ʪʦ ʮʘʨʶ, ʯʪʦ ʧʦ ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʜʘʥʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʫ, 
ʯʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪʩʷ ʠ ʧʨʝʜʘʥʠʷʤʠ ʦʪ ʩʚʷʪʳʭ. ʍʨʠʩʪʦʩ 
ʙʳʣ ʧʦʩʨʝʜʠ ʥʘʩ. ʉ ʚʘʤʠ ɹʦʛ ʠ ʪʦʡ ʚʩʷ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘʤʠ ʚʦ ʩʣʘʚʫ 
ɹʦʛʘ ʆʪʮʘ. ʇʨʠ ʢʨʝʩʪʥʦʤ ʦʩʝʥʝʥʠʠ ʙʳʣʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʦ ʪʦ 
ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝ, ʢʘʢʦʝ ʙʳʚʘʝʪ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʪʘʠʥ 
ʥʘʜ ʉʳʥʦʤ ɹʦʞʠʠʤ. 

ʇʦʜʥʝʩʝʥʠʝ ʨʫʢʠ ʮʘʨʶ ʌʦʪʠʡ ʦʙʲʷʩʥʠʣ ʪʘʢ: 

- ʗ ʨʫʢʫ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣ ʠ ʷʟʳʢ ʚʨʘʱʘʣ ʥʝ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʘ ʩʠʝ ɹʦʛ 
ʪʚʦʨʠʣ. ɼʫʭ ʉʚʷʪʳʡ ʥʘʡʜʝ ʥʘ ʥʘʩ ʠ ʩʠʣʘ ɺʳʰʥʷʛʦ ʦʩʝʥʠʣʘ ʥʘʩ; 
ʮʘʨʴ ʮʝʣʦʚʘʣ ʨʫʢʫ ʠʩʪʦʚʦ ʪʦʞʝ ʥʝ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʘ ʪʚʦʨʠʣ ʩʠʣʦʶ, 
ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʠ ʥʘʠʪʠʝʤ ʉʚ. ɼʫʭʘ. ʗ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ, ʘ ʚʨʘʛ ʦʩʫʜʠʣ, 
ʦʢʣʝʚʝʪʘʣ ʩʣʦʚʦ ʠ ʜʝʣʦ ɹʦʞʠʝ ʠ ʚʝʜʦʤ ʙʳʣ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʥʘ ʩʫʜ ʧʨʝʜ 
ʮʘʨʝʤ ʠ ʚʣʘʜʳʢʦʡ ʦʪʚʝʱʝʚʘʪʠ ʟʘ ʠʩʪʦʚʦʝ ʢʨʝʩʪʥʦʝ ʟʥʘʤʝʥʠʶ ʠ 
ʜʘʷʥʠʝ ʨʫʢʠ ʢ ʮʝʣʦʚʘʥʠʶ. ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʯʪʦ ʩʧʦʜʦʙʠʣʩʷ ʩʫʜ 
ʧʨʠʥʷʪʴ. 

ɿʥʘʯʠʪ, ʌʦʪʠʡ ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʨʫʢʫ ʢ ʮʝʣʦʚʘʥʠʶ ʥʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʣʠʯʥʦʤʫ 
ʞʝʣʘʥʠʶ, ʘ ʩʜʝʣʘʥʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʠʣʦʶ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʷ. ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʞʝ 
ʮʚʝʪʘ ʨʷʩʳ ʌʦʪʠʡ ʛʦʚʦʨʠʣ: 

- ʗ ʙʳʣ ʚ ʨʷʩʝ ʪʝʤʥʦ-ʩʠʥʝʡ ʙʘʨʭʘʪʥʦʡ, ʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ 
ʬʠʦʣʝʪʦʚʦʡ, ʷ ʞʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʚ ʞʠʪʠʠ ʤʦʝʤ ʥʝ ʥʦʩʠʣ ʨʷʩʳ ʩʝʛʦ ʮʚʝʪʘ 
- ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʠ ʧʘʪʨʠʘʨʰʝʤʫ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʧʨʠʣʠʯʥʦʛʦ. ʍʦʪʷ ʷ ʠ ʥʝ 



ʚʠʜʘʣ ʩʝʙʷ ʯʠʩʪʘ, ʥʦ ʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʮʘʨʶ ʚʠʜʝʪʴ .ʤʝʥʷ ʥʝ ʢʘʢʦ ʷ ʙʳʣ, 
ʧʦ ʢʘʢʦ ʩʚʳʰʝ ʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴʩʷ. ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʯʪʦ ʷ ʟʜʝʩʴ 
ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʚʠʜʝ ʯʠʩʪʦʪʳ ʧʨʝʜ ʮʘʨʝʤ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘʤʠ ʠ ʥʘ ʩʫʜʝ 
ɺʣʘʜʳʢ ʚʩʝʭ, ʠʙʦ ʮʚʝʪ ʩʠʥʠʡ ʟʥʘʯʠʪ ʚʝʨʫ, ʘ ʬʠʦʣʝʪʦʚʳʡ - 
ʯʠʩʪʦʪʫ. ʅʘ ʤʥʝ ʚ ʯʘʩ ʩʚʠʜʘʥʠʷ ʩ ʮʘʨʝʤ ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʚʦ ʦʜʝʷʥʠʝ. ʗ 
ʙʳʣ ʚ ʩʠʥʝʡ ʨʷʩʝ, ʚ ʭʠʪʦʥʝ ʧʦʜ ʨʷʩʦʡ ʬʠʦʣʝʪʦʚʦʤ. ɼʣʷ ʪʝʧʣʘ ʧʦʜ 
ʭʠʪʦʥʦʤ ʥʘ ʤʥʝ ʙʳʣ ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʭʠʪʦʥ ʘʛʥʯʠʡ (ʦʚʝʯʠʡ), ʧʦʢʨʳʪʳʡ 
ʛʦʣʫʙʦʡ ʤʘʪʝʨʠʝʡ, ʮʚʝʪʘ ʩʣʘʚʳ. ʇʦʜ ʩʠʤ ʢʦʨʦʪʢʠʤ ʭʠʪʦʥʦʤ ʙʳʣʠ 
ʚʝʨʠʛʠ ʢʨʝʩʪʥʳʝ; ʥʘ ʪʝʣʝ ʞʝ ʚʣʘʩʷʥʠʮʘ ʘʛʥʯʝʡ ʰʝʨʩʪʠ, ʥʘ ʛʣʘʚʝ 
ʙʳʣ ʢʣʦʙʫʢ; ʥʘ ʨʷʩʝ ʥʘ ʧʝʨʩʷʭ ʧʘʥʘʛʠʷ ʙʨʠʣʴʷʥʪʦʚʘʷ, ʥʘ ʧʦʜʦʙʠʝ 
ʟʚʝʟʜʳ ʩ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʝʤ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ, ʧʦ ʭʠʪʦʥʫ ʙʳʣ ʧʦʷʩ ʩ ʢʠʩʪʷʤʠ 
ʧʨʝʧʦʷʩʘʥ ʩ ʩʝʨʝʙʨʷʥʦʶ ʟʘʩʪʝʞʢʦʶ; ʥʘ ʥʝʡ ʞʝ ʙʳʣʦ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʦ 
ʪʦʞʝ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʝ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʳ. ʇʦ ʚʣʘʩʷʥʠʮʝ ʧʦʷʩ ʫʟʢʠʡ ʙʳʣ ʩ 
ʥʘʜʧʠʩʴʶ "ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʤʦʝ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʴ ʤʦʡ, ʢʦʛʦ 
ʫʙʦʶʩʷ". ʅʘ ʚʝʨʠʛʘʭ, ʯʪʦ ʥʘ ʛʨʫʜʠ, ʢʨʝʩʪ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩ ʨʘʩʧʷʪʠʝʤ, ʘ 
ʚʥʫʪʨʠ ʩ ʤʦʱʘʤʠ ʩʚ. ʇʦʙʝʜʦʥʦʩʮʘ; ʥʘʟʘʜʠ ʜʩʢʘ (ʜʦʩʢʘ) ʩ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ ʍʨʠʩʪʦʚʘ. ʅʘ ʰʝʝ ʙʳʣ ʥʝʩʥʠʤʘʝʤʳʡ ʟʣʘʪʦʡ ʢʨʝʩʪ ʩ 
ʨʘʩʧʷʪʠʝʤ, ʘ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʥʘʜʧʠʩʴ: "ʍʨʠʩʪʦʩ ʩ ʪʦʙʦʶ". ʅʘ 
ʥʦʛʘʭ ʙʳʣʠ ʩʘʧʦʛʠ, ʚ ʨʫʢʘʭ ʷʥʪʘʨʥʳʝ ʯʝʪʢʠ. ɺʦʪ ʚ ʯʝʤ ʷ ʙʳʣ ʠ 
ʮʘʨʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʣ. 

ɼʘʚʘʷ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ, ʌʦʪʠʡ ʜʦʙʘʚʠʣ: 

- ɺ ʩʪʨʘʭʝ ʠ ʪʨʝʧʝʪʝ, ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʚ ʫʤʘ ʠ ʩʦʙʣʶʜʘʷ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ, 
ʯʠʥ, ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝ ʢ ɹʦʛʫ ʠ ʧʦʯʪʝʥʠʷ ʢ ʮʘʨʶ, ʷ ʩʜʝʣʘʣ ʚʝʩ 
ʥʫʞʥʦʝ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ʅʝ ʫʙʦʷʣʩʷ ʷ ʣʠʮʘ 
ʮʘʨʝʚʘ ʠ ʥʝ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʦʪ ʨʘʜʦʩʪʠ ʝʤʫ ʚ ʛʣʘʟʘ; ʥʝ ʩʤʫʪʠʣʩʷ, ʥʝ 
ʭʚʘʪʠʣʩʷ ʥʝ ʟʘ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ ʠ ʥʝ ʚ ʩʚʦʝʤ ʚʠʜʝ ʟʘ ʜʝʣʦ ɹʦʞʠʝ. ʅʝ 
ʩʜʝʣʘʣ ʜʘʞʝ ʤʠʥʳ ʧʦʛʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʠ ʩʤʝʰʘʥʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ. 
ʅʝ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʩʝʙʷ ʠ ʥʝ ʫʢʘʟʘʣ ʥʠ ʥʘ ʯʪʦ ʥʝʛʦʜʥʦʝ, ʥʝ ʤʦʣʚʠʣ ʥʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʥʝ ʢʩʪʘʪʠ. ʉʪʘʨʘʣʩʷ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣ ʮʘʨʴ, 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʦʰʘʣ ʠ ʟʥʘʪʴ ʦʪ ʤʝʥʷ ʦʥ ʞʝʣʘʣ. ʎʘʨʶ 
ʚʩʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʇʨʦʩʪʝʨʪʘ ʙʳʣʘ ʨʫʢʘ ʢ ʮʝʣʦʚʘʥʠʶ 
ʧʨʦʩʪʦ; ʥʝ ʟʥʘʷ ʦʙʳʯʘʷ, ʥʝ ʮʝʣʦʚʘʣ ʨʫʢʫ ʮʘʨʷ. - ʅʝʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ 
ʮʘʨʷ ʟʘ ʥʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʝʤʫ ʫʛʦʜʥʦʛʦ, ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʢʦ 
ʧʨʠʚʳʢʣʦ ʝʛʦ ʚʠʜʝʪʴ, ʫʭʦ ʩʣʳʰʘʪʴ, ʩʝʨʜʮʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʞʝʣʘʪʴ, 
ʥʝʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ, ʩʣʘʙʦʛʦ, ʙʦʣʴʥʦʛʦ, ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʫʙʠʡʩʪʚʝʥʥʦ, ʠʙʦ ʛʦʨʝʩʪʴ ʩʠʷ ʧʦʜʥʝʩʝʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʤ ʚʠʜʝ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʪʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʶ ʧʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʦʪʝʮ ʌʦʪʠʡ ʷʜ ʛʦʨʝʩʪʠ ʠʩʧʠʣ ʠ 
ʥʠʯʝʛʦ ʞʝ ʝʛʦ ʚʨʝʜʠʣ. 

ʉʩʳʣʘʷʩʴ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʥʘ ʧʝʨʩʪ ɹʦʞʠʡ, ʌʦʪʠʡ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣ 
ʥʝʚʠʥʥʦʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚ 
ʖʨʴʝʚʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ. 



ʂʘʜʝʪ ʦʙ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I. 
ʇʠʩʴʤʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ɸʧʦʣʣʦʥʦʚʠʯʘ ʄʘʨʠʥʘ ʢ ʦʪʮʫ ɸ.ʅ. ʄʘʨʠʥʫ. 

9-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1837 ʛ. ʣʘʛʝʨʴ ʧʦʜ ʇʝʪʝʨʛʦʬʦʤ. 

ɼʦʨʦʛʦʡ ʤʦʡ ʙʘʪʶʰʢʘ ɸʧʦʣʣʦʥ ʅʠʢʠʬʦʨʦʚʠʯ! ʇʠʰʫ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʢ ʚʘʤ 
ʠʟ ʣʘʛʝʨʷ, ʛʜʝ ʤʳ ʧʨʦʚʝʣʠ ʮʝʣʦʝ ʣʝʪʦ ʧʦʜ ʇʝʪʝʨʛʦʬʦʤ. ʇʨʝʞʜʝ ʥʝ 
ʤʦʛ ʧʠʩʘʪʴ, ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʟʘʥʷʪʠʡ: ʵʢʟʘʤʝʥʳ, ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʛʦʛʦʚʣʝʥʠʝ ʢ 
ʣʘʛʝʨʷʤ; ʯʘʩʪʳʝ ʫʯʝʥʴʷ. ʅʘʩ ʚʦʜʠʣʠ ʠʟ ʢʦʨʧʫʩʘ ʥʘ ʧʣʘʮ 1-ʛʦ 
ʂʘʜʝʪʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʥʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʠʡ ʦʩʪʨʦʚ. ɺ ʣʘʛʝʨʴ ʤʳ 
ʚʳʩʪʫʧʠʣʠ ʠ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʢʦʨʧʫʩʘ ʫ ʅʘʨʚʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʳ, ʢʫʜʘ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʤʠʤʦ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʤʳ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʘʨʰʝʤ ʚʦ ʚʩʝʡ ʧʦʭʦʜʥʦʡ ʘʤʫʥʠʮʠʠ. 

ʇʦʭʦʜ ʜʦ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ ʙʳʣ ʚʝʩʝʣʳʡ, ʥʦʯʣʝʛ ʫ ʢʦʣʦʥʠʩʪʦʚ ʠ ʧʦʪʦʤ 
ʚʩʪʫʧʣʝʥʴʝ ʯʝʨʝʟ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʶ, ʛʜʝ ʥʘʩ ʦʧʷʪʴ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ 
ʧʨʦʧʫʩʪʠʣ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʘʨʰʝʤ. ʇʨʠʜʷ ʚ ʣʘʛʝʨʴ ʦʧʷʪʴ ʥʘʯʘʣʠʩʴ 
ʫʯʝʥʴʷ ʫʪʨʦʤ ʠ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʧʦʪʦʤ ʤʘʥʝʚʨʳ ʠ ʪʨʝʚʦʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʣʘʣ 
ʥʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ. ʇʨʠʝʟʞʘʷ ʚ ʣʘʛʝʨʴ, ʧʦʜʦʡʜʝʪ ʢ 
ʙʘʨʘʙʘʥʱʠʢʫ, ʚʦʟʴʤʝʪ ʫ ʥʝʛʦ ʙʘʨʘʙʘʥʥʳʝ ʧʘʣʢʠ ʠ ʩʘʤ ʙʴʝʪ 
ʪʨʝʚʦʛʫ. ʅʘʰʝ ʟʥʘʤʷ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʷʚʣʷʣʦʩʴ ʦʜʥʦ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʥʘ 
ʧʝʨʝʜʥʝʡ ʣʠʥʝʡʢʝ ʠ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʙʝʛʦʤ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʥʘʰ ʇʘʚʣʦʚʩʢʠʡ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥ. 

21-ʛʦ ʠʶʣʷ ʥʦʯʴʶ ʤʳ ʙʳʣʠ ʧʨʦʙʫʞʜʝʥʳ ʧʦʜʦʙʥʦʶ ʪʨʝʚʦʛʦʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʦʚʝʣ ʥʘʩ ʥʘ ʟʘʜʥʝʝ ʧʦʣʝ, ʛʜʝ ʤʳ ʫʯʠʣʠʩʴ ʠ ʫʯʝʥʴʝ ʦʢʦʥʯʠʣʦʩʴ 
ʤʘʥʝʚʨʘʤʠ. ʅʘʰ ʦʙʦʞʘʝʤʳʡ ʦʪʝʮ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʥʘʤʠ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ, 
ʨʘʟʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ, ʥʘʟʚʘʣ ʥʘʩ ʤʦʣʦʜʮʘʤʠ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʨʘʩʧʫʩʪʠʪʴ 
ʛʫʣʷʪʴ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʠʡ ʩʘʜ ʠ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʶ, ʛʜʝ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʶ 
ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʶ ʣʝʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʝʛʦ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ. ʗ ʧʦʰʝʣ ʚ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʶ ʠ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʝʭʘʚʰʝʛʦ ʚ 
ʢʘʙʨʠʦʣʝʪʝ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝʡ. ʇʦʨʘʚʥʷʚʰʠʩʴ ʩ ʵʢʠʧʘʞʝʤ ʷ ʩʜʝʣʘʣ ʠʭ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘʤ ʬʨʦʥʪ, ʩʥʷʚ ʬʫʨʘʞʢʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʜʦʩʪʦʠʣ, ʤʝʥʷ 
ʩʣʦʚʘʤʠ: "ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡ, ʤʦʣʦʜʝʮ ʇʘʚʣʦʚʝʮ". ʆʪʚʝʪ ʥʦʡ ʙʳʣ ʧʦ 
ʬʦʨʤʝ. ʂʦʛʜʘ ʵʢʠʧʘʞ ʩʢʨʳʣʩʷ ʟʘ ʢʫʩʪʘʤʠ, ʷ ʜʦʚʦʣʴʥʳʡ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʡ 
ʚʩʪʨʝʯʝʡ ʧʦʰʝʣ ʢ ʤʘʯʪʝ ʠ ʩʝʪʢʝ, ʛʜʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ 
ʢʘʜʝʪʳ ʩʢʘʢʘʪʴ ʠ ʣʘʟʠʪʴ ʥʘ ʤʘʯʪʫ. ʕʪʦ ʙʣʠʟ ʜʚʦʨʮʘ ʚ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʠ. ɺ ʩʢʦʨʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝʡ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʩ ʢʘʪʘʥʠʷ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʳʡʜʷ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ ʥʘ ʢʨʳʣʴʮʦ, 
ʢʨʠʢʥʫʣ ʩʚʦʠʤ ʤʦʣʦʜʝʮʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ: "ʂʘʜʝʪʳ, ʢʦ ʤʥʝ". ʋʩʣʳʰʘʚ 
ʛʦʣʦʩ ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʨʦʛʦʛʦ ʦʙʦʞʘʝʤʦʛʦ ʮʘʨʷ, ʚʩʝ ʢʘʜʝʪʳ ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʢ 
ʤʦʥʘʨʭʫ ʠ ʦʙʩʪʫʧʠʣʠ ʢʨʳʣʴʮʦ. ʅʘ ʛʦʩʫʜʘʨʝ ʙʳʣ ʥʘʜʝʪ ʣʶʙʠʤʳʡ ʝʛʦ 
ʩʶʨʪʫʢ ʣʩʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʩʶʨʪʫʢ ʙʳʣ ʩʪʘʨʳʡ, ʜʘʞʝ 
ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʙʳʣʠ ʟʘʧʣʘʪʢʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʙʝʟ ʬʫʨʘʞʢʠ ʠ 
ʙʝʟ ʛʘʣʩʪʫʢʘ, ʩʶʨʪʫʢ ʙʳʣ ʨʘʩʩʪʝʛʥʫʪ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʦʙʩʪʫʧʠʣʠ ʮʘʨʷ, 



ʪʦ ʫʚʠʜʘʣʠ ʥʘ ʢʨʳʣʴʮʝ ʩʪʦʣ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʪʦʷʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʦʨʟʠʥ 
ʩ ʩʧʝʣʳʤʠ ʚʠʰʥʷʤ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʣʳʙʘʣʩʷ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʢ 
ʩʝʙʝ ʥʦ ʦʜʥʦʤʫ, ʠ ʢʘʞʜʦʤʫ ʢʘʜʝʪʫ ʜʘʚʘʣ ʚ ʨʦʪ ʠʟ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʨʫʢ 
ʚʠʰʥʶ. ʄʳ ʚʩʝ ʮʝʣʦʚʘʣʠ ʝʛʦ ʜʦʨʦʛʫʶ ʨʫʯʢʫ. ʉʣʝʟʳ ʙʣʝʩʪʝʣʠ ʫ ʥʘʩ 
ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ: ʪʘʢ ʤʳ ʚʩʝ, ʙʳʣʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳ ʠ ʪʨʦʥʫʪʳ ʪʘʢʦʡ ʤʠʣʦʩʪʴʶ 
ʠ ʣʘʩʢʦʡ ʮʘʨʷ. ɺʠʜʷ ʪʘʢʫʶ ʦʪʝʯʝʩʢʫʶ ʣʘʩʢʫ ʥʘʰʝʛʦ ʜʦʨʦʛʦʛʦ ʦʪʮʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʫ ʚʩʷʢʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʯʪʦ-ʪʦ ʜʨʦʛʥʫʣʦ, ʷʚʠʣʘʩʴ 
ʢʘʢʘʷ ʪʦ ʥʝʠʟʤʝʨʠʤʘʷ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ, ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʴ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ 
ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʝʤʫ, ʥʘʰʝʤʫ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʶ. ʏʝʤ ʤʳ ʦʪʙʣʘʛʦʜʘʨʠʤ ʟʘ 
ʪʘʢʫʶ ʣʘʩʢʫ ʠ ʤʠʣʦʩʪʴ ʥʘʰʝʛʦ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ? ʏʝʨʝʟ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ. ʗ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʦʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚʠʰʥʶ, ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʢʨʳʣʴʮʝ ʙʣʠʟ ʩʪʫʧʝʥʝʢ ʣʝʩʪʥʠʮʳ, ʛʜʝ 
ʪʦʣʧʠʣʠʩʴ ʢʘʜʝʪʳ; ʩʨʝʜʠ ʪʦʣʧʳ ʧʨʦʡʪʠ ʙʳʣʦ ʪʨʫʜʥʦ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, 
ʧʨʦʭʦʜʷ ʤʠʤʦ ʤʝʥʷ, ʞʝʣʘʷ ʩʦʡʪʠ ʩ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʚ ʩʘʜ, ʧʦʞʘʣʦʚʘʣʘ ʤʥʝ 
ʩʚʦʶ ʨʫʯʢʫ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʧʦʤʦʛ ʝʡ ʩʦʡʪʠ ʚʥʠʟ ʩ ʣʝʩʪʥʠʮʳ. ʕʪʦ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʧʷʪʴ ʧʨʠʚʝʣʦ ʤʝʥʷ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʥʝʦʧʠʩʘʥʥʳʡ 
ʚʦʩʪʦʨʛ. ʗ ʧʦʜʫʤʘʣ, ʟʘ ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʫʜʴʙʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʙʘʣʫʝʪ ʤʝʥʷ? 
ʂʦʛʜʘ ʷ ʩʚʝʣ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʶ ʩ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʟʘ ʣʝʚʫʶ ʨʫʯʢʫ, ʦʥʘ ʤʝʥʷ 
ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʘ. ʩʢʘʟʘʚ "merci, mon enfant" ["ʩʧʘʩʠʙʦ, ʜʠʪʷ 
ʤʦʝ" (ʬʨ.)], ʠ ʧʦʪʨʝʧʘʣʘ ʤʝʥʷ ʧʦ ʱʝʢʝ. 

17-ʛʦ ʠʶʣʷ ʥʘʩ ʚʩʝʭ ʢʘʜʝʪ ʚʦʜʠʣʠ ʚ ʥʠʞʥʠʡ ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʠʡ ʩʘʜ ʢ 
ʬʦʥʪʘʥʫ ʉʘʤʩʦʥ, ʜʣʷ ʚʟʷʪʠʷ ʰʪʫʨʤʦʤ ʢʘʩʢʘʜʘ. ʕʪʘ ʧʦʪʝʭʘ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʚʟʷʪʠʝ ʰʪʫʨʤʦʤ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʂʘʩʢʘʜ. ʉʪʘʚʠʣʠ ʥʘʩ 
ʢʦʣʦʥʥʦʡ ʣʝʚʳʤ ʬʣʘʥʛʦʤ ʢ ʙʘʩʩʝʡʥʫ ʬʦʥʪʘʥʘ ʉʘʤʩʦʥʘ, ʘ ʚʧʝʨʝʜʠ 
ʥʘʩ ʚʦʟʚʳʰʘʣʘʩʴ ʢʘʤʝʥʥʘʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʩ ʚʳʩʦʢʠʤʠ 7-ʶ ʩʪʫʧʝʥʷʤʠ. ʉ 
ʩʘʤʦʛʦ ʚʝʨʭʫ ʵʪʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʙʝʞʠʪ ʦʙʠʣʴʥʦʡ ʩʪʨʫʝʡ ʚʦʜʘ ʠ 
ʦʙʣʠʚʘʝʪ ʚʩʝ ʩʪʫʧʝʥʠ ʣʝʩʪʥʠʮʳ. ʇʦ ʵʪʠʤ ʩʪʫʧʝʥʷʤ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ 
ʚʣʝʟʘʪʴ ʥʘʚʝʨʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʠ ʚʩʷ ʮʘʨʩʢʘʷ ʬʘʤʠʣʠʷ 
ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʠʩʴ ʥʘʚʝʨʭʫ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʢʝ ʙʣʠʟ ɺʝʨʭʥʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʛʜʝ 
ʙʳʣ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʩʪʦʣ ʩ ʧʦʜʘʨʢʘʤʠ ʧʣʠ ʧʨʠʟʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʨʘʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʩʘʤʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝʡ ʪʝʤ ʠʟ ʢʘʜʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʣʝʟʘʣʠ 
ʧʝʨʚʳʤʠ. ʐʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ ʧʦʜʘʨʢʠ, ʮʝʣʦʚʘʣʠ ʨʫʯʢʫ 
ʮʘʨʠʮʳ. ʗ ʧʦʣʫʯʠʣ ʷʰʤʦʚʫʶ ʧʝʯʘʪʢʫ. - ʇʦʜʘʨʢʠ ʵʪʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʣʠʩʴ 
ʥʘ ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʣʴʥʦʡ ʬʘʙʨʠʢʝ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʩʠʙʠʨʩʢʠʭ ʢʘʤʥʝʡ 
ʷʰʤʳ: ʧʝʯʘʪʢʠ, ʢʦʣʴʮʘ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ. ɼʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʵʪʦʡ 
ʬʘʙʨʠʢʠ ʚʘʰ ʩʪʘʨʳʡ ʬʠʥʣʷʥʜʩʢʠʡ ʪʦʚʘʨʠʱ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʪʘʪʩʢʠʡ 
ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʂʦʟʠʥ. - ʏʪʦʙʳ ʚʣʝʟʘʪʴ ʥʘ ʚʦʜʷʥʫʶ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ 
ʦʞʠʜʘʪʴ ʢʦʤʘʥʜʳ. ʇʦ ʢʦʤʘʥʜʝ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ "ʫʨʘ!" ʚʩʝ 
ʙʨʦʩʘʶʪʩʷ ʢ ʣʝʩʪʥʠʮʝ ʢʘʩʢʘʜʘ ʠ ʩ ʢʨʠʢʦʤ "ʫʨʘ!" ʚʣʝʟʘʶʪ ʥʘ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ. ʂʦʛʜʘ ʦʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʵʪʘ ʧʦʪʝʭʘ, ʠ ʥʘʩ ʧʦʚʝʣʠ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ 
ʣʘʛʝʨʴ, ʚʩʝ ʤʦʢʨʳʝ ʚ ʦʜʝʞʜʝ ʠʜʷ ʤʠʤʦ ʢʘʥʘʣʦʚ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʭ ʜʣʷ 
ʬʦʥʪʘʥʦʚ, ʢʘʜʝʪʳ ʦʧʷʪʴ ʙʨʦʩʘʣʠʩʴ ʚ ʚʦʜʫ ʠ ʧʣʘʚʘʣʠ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ 
ʢʫʧʘʪʴʩʷ. 

ʏʘʩʪʦ ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʣʘʛʝʨʴ, ʯʪʦʙʳ ʚʠʜʝʪʴ ʚʩʝʭ ʢʘʜʝʪ. 



ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʧʨʠʝʟʜ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʦʛʣʘʰʘʣʩʷ ʢʨʠʢʦʤ ʜʝʞʫʨʥʳʭ: "ʚʩʝ ʥʘ 
ʣʠʥʠʶ" ʠ ʪʦʛʜʘ ʚʩʝ ʣʝʪʘʣʠ ʩ ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ ʠ ʩʯʘʩʪʴʝʤ ʫʚʠʜʝʪʴ ʥʘʰʝʛʦ 
ʦʙʦʞʘʝʤʦʛʦ ʦʪʮʘ-ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ. ɺ ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʭ ʜʥʝʡ ʧʦʩʝʪʠʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʰ ʣʘʛʝʨʴ, ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʨʦʜʥʳʭ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ 
ʢʘʜʝʪ ʙʳʣʠ ʚ ʣʘʛʝʨʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʢʘʜʝʪʘʤʠ 1-ʛʦ 
ʢʘʜʝʪʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʫʚʠʜʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʥʳʭ ʣʠʮ, ʩʪʦʷʚʰʠʭ 
ʚʧʝʨʝʜʠ ʣʠʥʠʠ. ʇʨʠʚʝʪʩʪʚʫʷ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʣʠʮ, ʦʥ ʦʙʨʘʪʠʣ ʩʚʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʦʜʥʦʛʦ ʦʪʩʪʘʚʥʦʛʦ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʩʪʦʷʣ ʙʝʟ ʰʘʧʢʠ, ʠʤʝʷ ʰʠʥʝʣʴ, ʩʣʦʞʝʥʥʫʶ ʧʘ ʣʝʚʦʡ ʨʫʢʝ. ʊʦʪʯʘʩ 
ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʬʘʤʠʣʠʶ. - ʋʩʣʳʰʘ ʟʥʘʢʦʤʦʝ ʠʤʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʧʦʤʥʠʪ., 
ʯʪʦ ʦʬʠʮʝʨ ʵʪʦʪ ʙʳʣ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ ʨʦʪʳ ʣʝʡʙ-ʛʚʘʨʜʠʠ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʙʫʜʫʯʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʵʪʠʤ ʧʦʣʢʦʤ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʩʚʦʶ ʰʠʥʝʣʴ ʚ 
ʢʦʣʷʩʢʝ, ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʵʢʠʧʘʞʘ, ʦʙʥʷʣ ʦʪʩʪʘʚʥʦʛʦ ʩʪʘʨʠʢʘ ʉʝʤʝʥʦʚʮʘ 
ʠ, ʨʘʩʮʝʣʦʚʘʚ ʝʛʦ, ʩʢʘʟʘʣ "ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʡ, ʩʪʘʨʳʡ ʪʦʚʘʨʠʱ", ʧʦʩʘʜʠʣ 
ʝʛʦ ʩ ʩʦʙʦʡ ʚ ʢʦʣʷʩʢʫ ʠ ʫʚʝʟ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ. ɺʦʪ ʤʦʡ ʨʦʜʥʦʡ ʜʦʨʦʛʦʡ 
ʧʘʧʦʯʢʘ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʚ ʢʦʨʧʫʩʝ ʠ ʚ ʣʘʛʝʨʷʭ ʠ ʢʘʢ ʥʘʩ 
ʙʘʣʫʝʪ ʥʘʰ ʦʙʱʠʡ ʦʪʝʮ, ʮʘʨʴ ʠ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴ. 

ɽʱʝ ʩʢʘʞʫ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʠʩʴʤʦ ʦʪ ʜʷʜʝʥʴʢʠ ʀʚʘʥʘ 
ʄʘʢʩʠʤʦʚʠʯʘ ʄʘʨʠʥʘ; ʦʥ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʚʦʟʴʤʝʪ ʤʝʥʷ ʧʦʩʣʝ ʣʘʛʝʨʝʡ ʢ 
ʩʝʙʝ ʚ ʦʪʧʫʩʢ. ʆʥ ʩ ʪʝʪʝʥʴʢʦʡ ʙʫʜʫʪ ʞʠʪʴ ʚ ʩʝʣʝ ʇʫʣʢʦʚʝ ʙʣʠʟ 
ʎʘʨʩʢʦʛʦ ʉʝʣʘ, ʛʜʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʩʪʦʠʪ 1-ʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʢʦʤʘʥʜʫʝʪ. ɼʝʥʴʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳ ʤʥʝ ʧʨʠʩʣʘʣʠ, 
ʜʦʨʦʛʦʡ ʤʦʡ ʧʘʧʠʯʢʘ, ʷ ʚʩʝ ʠʩʪʨʘʪʠʣ, ʠ ʝʱʝ ʟʘʜʦʣʞʘʣ ʨʘʟʥʳʤ 
ʨʘʟʥʦʩʯʠʢʘʤ ʠ ʢʦʨʧʫʩʥʦʤʫ ʙʫʣʦʯʥʠʢʫ ʉʪʝʧʘʥʫ, ʟʘ ʧʝʢʣʝʚʘʥʥʠʢʠ ʩ 
ʤʘʩʣʦʤ ʠ ʤʦʣʦʢʦ. ɼʦʣʞʝʥ ʷ 5 ʨʫʙʣʝʡ. ʉʠʣʴʥʦ ʧʨʠʩʪʘʶʪ ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘ 
ʢʥʠʞʢʫ ʥʝ ʜʘʶʪ. ʇʨʦʰʫ ʚʘʩ, ʨʦʜʥʦʡ ʤʦʡ, ʥʝ ʛʥʝʚʘʡʪʝʩʴ ʧʘ ʤʝʥʷ, 
ʯʪʦ ʷ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʟʘʜʦʣʞʘʣ. ʇʨʠʰʣʠʪʝ: ʥʘʜʦ ʨʘʩʧʣʘʪʠʪʴʩʷ. ʆʙʥʠʤʘʶ 
ʚʘʩ, ʨʦʜʥʦʡ ʤʦʡ, ʜʘ ʭʨʘʥʠʪ ʚʘʩ ɹʦʛ! ʄʦʣʶʩʴ ʟʘ ʚʘʩ ʠ ʧʨʦʰʫ 
ʚʘʰʝʛʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ. ʃʶʙʷʱʠʡ ʩʳʥ ʚʘʰ ʠ ʜʨʫʛ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʄʘʨʠʥ. 

ʄʘʢʩʠʤ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ ɺʣʘʩʦʚ. 
ʘʪʘʤʘʥ ʚʦʡʩʢʘ ɼʦʥʩʢʦʛʦ 

(ʬʨʘʛʤʝʥʪ ʠʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ) 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʯʘʪʘʥʠʷ ʦʯʝʨʢʦʚ ʞʠʟʥʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʘʪʘʤʘʥʦʚ ʚʦʡʩʢʘ 
ɼʦʥʩʢʦʛʦ, ʀʣʦʚʘʡʩʢʦʛʦ ʠ ʂʫʪʝʡʥʠʢʦʚʘ [ʉʤ. ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʦʯʝʨʢʠ: 
"ɸ.ʂ. ɼʝʥʠʩʦʚ", "ɸ.ɺ. ʀʣʦʚʘʡʩʢʠʡ" ʠ "ɽ. ʂʫʪʝʡʥʠʢʦʚ" ʚ "ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʉʪʘʨʠʥʝ" ʠʟʜ. 1874 ʛ., ʪ. XI, ʩʪʨ. 1 - 45; 379 - 410; 601 - 641 ʠ 
ʠʟʜ. 1875 ʛ., ʪ. ʍII, ʩʪʨ. 27 - 49; 237 - 271; 457 - 480; 701 - 718 
ʠ ʪ. XIII], ʤʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʩ ɼʦʥʘ, ʦʪ ʛ. N., ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʡ 
ʙʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʦʯʝʨʢ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʜʦʥʩʢʦʛʦ 
ʘʪʘʤʘʥʘ, ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʦʪ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʄʘʢʩʠʤʘ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯʘ ɺʣʘʩʦʚʘ. ʂ 



ʦʯʝʨʢʫ ʵʪʦʤʫ ʧʨʠʣʦʞʝʥʳ ʚʝʩʴʤʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʝ ʟʘʧʠʩʢʠ, ʚʝʜʝʥʥʳʝ 
ʙʳʚʰʠʤ ʧʨʠ ʘʪʘʤʘʥʝ ɺʣʘʩʦʚʝ ʧʦ ʦʩʦʙʳʤ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝʤ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ɸ.
ɸʣ. ʇʦʧʦʚʳʤ . ɺʩʝ ʵʪʦ, ʚʤʝʩʪʝ, ʜʦʧʦʣʥʷʝʪ ʪʨʠʜʮʘʪʠʣʝʪʥʠʡ ʧʝʨʠʦʜ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʣʘʚʥʳʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʚʦʡʩʢʘ ɼʦʥʩʢʦʛʦ (1818 - 1848) 
ʠ ʨʝʜʘʢʮʠʷ "ʈʫʩʩʢʦʡ ʉʪʘʨʠʥʳ" ʩʯʠʪʘʝʪ ʜʦʣʛʦʤ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʛ-ʥʫ N. 
ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʟʘ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʠʤ ʩʚʝʜʝʥʠʷ. ʈʝʜ. 

I. 

ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʩʝʥʘʪʦʨʳ ʂʥʷʞʥʠʥ ʠ ɹʦʣʛʘʨʩʢʠʡ, ʦʙʥʘʨʦʜʳʚʘʷ ʚ 
ʚʦʡʩʢʝ ʜʦʥʩʢʦʤ ʥʦʚʦʝ "ɺʦʡʩʢʦʚʦʝ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ", ʫʚʠʜʝʣʠ 
ʥʝʩʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʘʪʘʤʘʥʘ ʂʫʪʝʡʥʠʢʦʚʘ ʜʣʷ ʧʦʜʲʷʪʠʷ ʪʨʫʜʘ ʢ 
ʫʩʧʝʰʥʦʤʫ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʶ ʵʪʦʛʦ "ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ" ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚʳʩʰʝʤʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ 
ʙʦʣʝʝ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʪʘʤʘʥʘ, ʛʝʥ.-ʣʝʡʪ. ʄʘʢʩʠʤ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʠʯ 
ɺʣʘʩʦʚ, ʧʦ ʟʚʘʥʠʶ ʧʦʭʦʜʥʦʛʦ ʘʪʘʤʘʥʘ ʜʦʥʩʢʠʭ ʧʦʣʢʦʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʘʨʤʠʠ, ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ. 

ʀʟʨʘʥʝʥʥʳʡ, 68-ʣʝʪʥʠʡ ʚʦʠʥ, ʥʝ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ ʫʞʝ ʥʠ ʥʘ ʢʘʢʦʝ 
ʥʦʚʦʝ ʩʣʫʞʝʙʥʦʝ ʧʦʧʨʠʱʝ ʜʣʷ ʩʝʙʷ, ʢʦʛʜʘ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʷʥʚʘʨʷ 1836 
ʛʦʜʘ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʠʙʳʪʴ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. ʅʝ ʟʥʘʷ ʧʨʠʯʠʥʳ ʚʳʟʦʚʘ, ʦʥ ʪʝʨʷʣʩʷ ʚ ʜʦʛʘʜʢʘʭ ʦ ʥʝʡ 
ʠ ʧʨʠʰʝʣ ʢ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʨʠ ʚʚʝʜʝʥʠʠ ʚ ʜʝʣʦ ʥʦʚʦʛʦ 
"ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ", ʚʩʪʨʝʪʠʣʦʩʴ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʩ ʦʧʳʪʥʳʤʠ ʫʨʦʞʝʥʮʘʤʠ ɼʦʥʘ, ʠ ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚ ʩʪʦʣʠʮʫ ʦʥ ʠ ʝʱʝ ʢʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ 
ʜʦʥʩʢʠʭ ʞʠʪʝʣʝʡ. 

5-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1836 ʛ. ɺʣʘʩʦʚ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʞʝ 
ʜʝʥʴ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʝʤ. ʇʨʠʝʤ ʵʪʦʪ ʪʘʢ ʦʧʠʩʘʥ ʩʦ ʩʣʦʚ 
ɺʣʘʩʦʚʘ: 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʝʛʦ ʦʯʝʥʴ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 

- "ʗ ʙʦʷʣʩʷ ʟʘ ʪʝʙʷ; ʤʦʨʦʟʳ, ʩʥʝʛʘ, ʜʦʨʦʛʘ ʪʷʞʝʣʘ, ʘ ʨʘʥʳ ʪʚʦʠ 
ʝʱʝ ʪʷʞʝʣʝʝ [7-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1831 ʛ., ʚ ʜʝʣʝ ʩ ʧʦʣʴʩʢʠʤʠ ʤʷʪʝʞʥʠʢʘʤʠ, 
ɺʣʘʩʦʚʫ ʨʘʟʜʨʦʙʣʝʥʘ ʯʝʣʶʩʪʴ, ʥʘʥʝʩʝʥʦ ʩʝʤʴ ʩʘʙʝʣʴʥʳʭ ʨʘʥ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʠ 
ʜʚʝ ʧʠʢʦʶ ʚ ʙʦʢ]. ʗ ʭʦʯʫ ʜʘʪʴ ʪʝʙʝ ʥʦʚʦʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ. ɿʥʘʶ, ʯʪʦ 
ʪʳ ʣʶʙʠʰʴ ʤʝʥʷ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝ ʦʪʢʘʞʝʰʴʩʷ ʦʪ ʥʦʚʳʭ ʪʨʫʜʦʚ. ʗ 
ʥʘʟʥʘʯʘʶ ʪʝʙʷ ʥʘʢʘʟʥʳʤ ʘʪʘʤʘʥʦʤ, ʥʘ ɼʦʥ, ʚʤʝʩʪʦ ʂʫʪʝʡʥʠʢʦʚʘ. 
ʊʝʧʝʨʴ ʪʘʤ ʤʥʦʛʦ ʜʦʣʘ, ʘ ʂʫʪʝʡʥʠʢʦʚ ʩʣʘʙ,- ʭʠʣ ʠ ʙʦʣʝʥ. ʗ ʜʘʣ 
ʥʦʚʳʡ ʟʘʢʦʥ ʢʘʟʘʢʘʤ ʠ ʥʘʜʝʷʣʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʫʧʨʦʯʠʪ ʠʭ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʧʨʠʤʫʪ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ, ʩ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ, ʘ 
ʚʳʰʣʦ ʜʨʫʛʦʝ: ʝʛʦ ʧʨʠʥʷʣʠ ʭʦʣʦʜʥʦ. ʈʘʟʚʝ ʥʝ ʩʘʤʠ ʜʦʥʮʳ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʝʛʦ? ɺʘʰʠ ʞʝ ʦʧʳʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʩʠʜʝʣʠ ʚ ʢʦʤʠʪʝʪʝ, ʦʥʠ ʜʣʷ 



ʩʝʙʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ. ʗ ʪʦʣʴʢʦ ʫʪʚʝʨʜʠʣ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʥʘʧʠʩʘʣʠ, ʠ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶ ʩʯʘʩʪʠʝ ʢʨʘʷ! ɺʝʜʴ ʥʦʚʦʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝ ʚ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʦ, ʥʝ ʚ ʧʦʧʳʭʘʭ, - ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ 
ʨʘʟʤʳʩʣʠʪʴ, ʨʘʩʩʫʜʠʪʴ. ɼʘ ʷ ʠ ʩʘʤ ʚʥʠʢʥʫʣ ʚ ʥʝʛʦ; ʩʢʘʞʫ ʧʦ 
ʩʦʚʝʩʪʠ, ʯʪʦ ʩʯʠʪʘʶ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʳʤ, ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʪʦ ʠ 
ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦ ʚ ʥʝʤ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʝʪʩʷ: ʮʝʣʘʷ ʈʦʩʩʠʷ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤʠ 
ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ, ʘ ʫ ʚʘʩ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʩʚʦʠ; ʢʘʢ ʜʝʜʳ ʚʘʰʠ ʞʠʣʠ, ʪʘʢ ʠ ʚʳ 
ʙʫʜʝʪʝ ʞʠʪʴ; ʪʘ ʞʝ ʢʘʟʘʮʢʘʷ ʩʚʦʙʦʜʘ, ʪʘ ʞʝ ʩʪʝʧʥʘʷ ʞʠʟʥʴ. ʏʝʛʦ 
ʞ ʭʦʪʝʪʴ?.. ʂʦʛʜʘ ʩʝʥʘʪʦʨʳ ʦʙʥʘʨʦʜʳʚʘʣʠ ʟʘʢʦʥ, ʪʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʙʳʣʦ 
ʪʨʠ-ʯʝʪʳʨʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʚʘʰʠʭ, ʠ ʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʞʙʘ 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʣʘ ʚ ʏʝʨʢʘʩʢʝ, ʘ ʫ ʚʘʩ ʠʭ ʜʦ 30-ʪʠ. ʆʪʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣ 
ɼʝʥʠʩʦʚ, ʉʳʩʦʝʚ, ʀʣʦʚʘʡʩʢʠʝ? ʆʪʯʝʛʦ ʥʝ ʙʳʣʠ ʜʨʫʛʠʝ? ʀ ʜʚʦʨʷʥ 
ʚʘʰʠʭ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʋʟʥʘʡ, ʦʪʯʝʛʦ ʦʥʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʠ ʥʘʧʠʰʠ 
ʤʥʝ. ʆʥʠ ʟʘʙʳʣʠ, ʯʪʦ ʷ ʚʩʝ ʩʜʝʣʘʣ ʠʤ, - ʚʩʝ... ʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ ʠʭ - 
ʦʪʢʫʜʘ ʦʥʠ? ʧʨʠʧʠʩʘʥʥʳʝ ʙʝʛʣʝʮʳ ʦʪ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ... ʚʝʜʴ ʷ 
ʞʝ ʥʝ ʟʘʙʨʘʣ ʠʭ ʚ ʢʘʟʥʫ; ʟʘ ʥʠʤʠ ʦʩʪʘʚʠʣ..." 

ɺʣʘʩʦʚ ʩʪʘʣ ʫʚʝʨʷʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʯʪʦ ʥʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʠʥʷʪʦ 
ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʠ ʩ ʩʝʨʜʝʯʥʦʶ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠʶ, ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʦʥ ʠ ʥʝ ʙʳʣ 
ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ɼʦʥʫ, ʥʦ ʧʦʣʫʯʘʣ ʧʠʩʴʤʘ,-ʦʬʠʮʝʨʳ ʠ ʢʘʟʘʢʠ, ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʚ 
ʘʨʤʠʠ, ʪʘʢʞʝ ʠʤʝʣʠ ʧʠʩʴʤʘ ʦʪʪʫʜʘ: ʚʩʝ ʫʚʝʨʷʶʪ, ʯʪʦ ʥʘ ɼʦʥʫ 
ʨʘʜʫʶʪʩʷ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʧʦʟʜʨʘʚʣʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʩ ʥʦʚʳʤ, ʜʘʚʥʦ ʠ 
ʥʝʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘ ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʣ: "ʕʪʦ ʢʘʟʘʢʠ, ʘ ʥʝ ʜʚʦʨʷʥʝ. ʗ ʧʦʩʳʣʘʶ 
ʪʝʙʷ ʪʫʜʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʜʝʶʩʴ ʥʘ ʪʝʙʷ ʠ ʫ ʪʝʙʷ ʥʝʪ ʪʘʤ ʥʠ 
ʨʦʜʩʪʚʘ, ʥʠ ʢʫʤʦʚʩʪʚʘ!" 

ʆʪʧʫʩʢʘʷ ʦʪ ʩʝʙʷ ʘʪʘʤʘʥʘ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʢʘʟʘʣ: "ʧʦʚʠʜʘʡʩʷ ʩ ʚʦʝʥʥʳʤ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ: ʦʥ ʩʢʘʞʝʪ ʪʝʙʝ, ʯʝʛʦ ʷ ʭʦʯʫ ʦʪ ʚʦʡʩʢʘ ʜʦʥʩʢʦʛʦ ʠ ʦʪ 
ʪʚʦʝʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠʤ". 

8-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ɺʣʘʩʦʚ ʦʙʝʜʘʣ ʫ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ. 

ʏʝʨʥʳʰʝʚ, ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠ ʩ ɺʣʘʩʦʚʳʤ ʚʩʝ ʧʦʭʦʜʳ ʩʚʦʠ ʚ 1812, 1813 ʠ 
1814 ʛʦʜʘʭ, ʦʢʘʟʳʚʘʣ ʪʝʧʝʨʴ ɺʣʘʩʦʚʫ ʩʘʤʦʝ ʧʨʠʷʪʝʣʴʩʢʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʤʥʦʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʧʦʭʦʜʘʭ 1813 ʛʦʜʘ, - ʙʳʣ ʚʝʩʝʣ, - 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʤʘʣʝʡʰʠʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʝʣʦ ʧʨʠ 
ɻʘʣʴʙʝʨʰʪʘʜʪʝ ʠ ʥʦʯʥʫʶ ʵʢʩʧʝʜʠʮʠʶ ʧʦʜ ʂʘʩʩʝʣʴ, ʩʤʝʷʣʩʷ ʙʝʛʩʪʚʫ 
ʠʝʨʦʥʠʤʘ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʣ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢ ʧʦʩʧʝʰʥʦ, ʯʪʦ ʵʢʩ-ʢʦʨʦʣʴ 
ʥʝ ʤʦʛ ʜʘʞʝ ʩʭʚʘʪʠʪʴ ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʳʭ ʥʘ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʩʪʦʣʝ ʝʛʦ 
ʧʣʘʥʦʚ, ʙʫʤʘʛ ʠ ʜʚʫʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʳʭ ʟʘʧʠʩʦʢ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʚʘʞʥʳ ʜʣʷ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩʦʶʟʥʳʭ ʘʨʤʠʡ. 

ʇʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ ʏʝʨʥʳʰʝʚ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ɺʣʘʩʦʚʘ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪ. ʇʨʝʜʤʝʪ 



ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʠʭ ʙʳʣ-ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʦʡʩʢʦʤ. 

ɻʨʘʬ ʧʦʚʪʦʨʷʣ ʪʦʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʙʚʠʥʷʣ 
ʂʫʪʝʡʥʠʢʦʚʘ ʚ ʤʝʣʦʯʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʪʨʘʥʥʦʤ ʷʨʤʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʥʦʩʠʪ ʦʪ 
ʄʘʨʴʠ ɺʘʩʠʣʴʝʚʥʳ (ʝʛʦ ʩʫʧʨʫʛʠ), ʚ ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʦʤ ʜʦʚʝʨʠʠ ʝʛʦ ʢ 
ʜʝʞʫʨʥʦʤʫ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨʫ. 

- "ʕʪʦ ʚʪʦʨʦʡ ʪʦʤ ʛ-ʥʘ ʐ.", ʛʦʚʦʨʠʣ ʏʝʨʥʳʰʝʚ, "ʥʦ ʧʝʨʝʧʣʝʪ ʪʘʢ 
ʥʝ ʭʦʨʦʰ, ʯʪʦ ʦʜʠʥ ʪʦʣʴʢʦ ʂʫʪʝʡʥʠʢʦʚ ʤʦʞʝʪ ʙʨʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʨʫʢʠ: 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʪʝʙʝ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʚʩʶ ʛʘʜʢʫʶ ʟʘʢʚʘʩʢʫ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ 
ʂʫʪʝʡʥʠʢʦʚʘ. ʋ ʥʝʛʦ ʥʝ ʣʶʜʠ, ʘ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʫʨʦʜʳ ʠʟ ʚʨʝʤʝʥ 
ʢʨʶʯʢʦʜʝʡʩʪʚʘ. ɸʪʘʤʘʥ ʥʳʥʝʰʥʠʡ - ʥʝ ʧʨʝʞʥʠʡ ʘʪʘʤʘʥ; ʦʪ 
ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʘʪʘʤʘʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ʥʘ 
ʚʝʱʠ. ɼʫʭ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʘ ʚʘʞʥʘʷ ʚʝʱʴ: ʙʫʜʴ ʧʦʙʦʨʥʠʢʦʤ ʝʛʦ, ʨʫʙʠʩʴ 
ʟʘ ʥʝʛʦ ʧʝʨʴʷʤʠ, ʢʘʢ ʨʫʙʠʣʩʷ ʩʘʙʣʝʶ ʩ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʝʤ; ʥʦ ʠʟʛʦʥʠ ʩ 
ɼʦʥʘ ʧʦʜʲʷʯʝʩʪʚʦ: ʥʘ ʩʮʝʥʝ ɼʦʥʩʢʦʡ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʠʢʘ, ʘ ʥʝ ʧʝʨʦ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʝʛʜʘ ʥʝ ʜʦʚʦʣʝʥ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʶʪ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʜʦʥʩʢʫʶ ʙʫʤʘʛʫ: ʚ ʥʝʡ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚʩʝ ʧʘʭʥʝʪ ʢʨʶʯʢʦʜʝʡʩʪʚʦʤ, 
ʧʦʜʴʷʯʝʩʢʠʤʠ ʫʚʝʨʪʢʘʤʠ... ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʪʦ ʠ ʜʝʣʦ ʛʦʚʦʨʠʪ: "ʧʨʦʧʘʣ 
ɼʦʥ, ʟʘʧʠʰʫʪ ʝʛʦ ʠ ʟʘʤʘʨʘʶʪ ʯʝʨʥʠʣʘʤʠ!" ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʜʦʚʦʣʝʥ, ʢʦʛʜʘ ʩʣʳʰʠʪ, ʯʪʦ ʫ ʢʘʟʘʢʦʚ ʧʝʨʝʤʝʥʷʶʪʩʷ ʠʭ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʳʝ ʦʙʳʯʘʠ, - ʯʪʦ ʠ ʫ ʥʠʭ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʚʚʦʜʠʪʴʩʷ 
ʱʝʧʝʪʠʣʴʥʦʝ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʧʫʩʪʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ ʨʫʩʩʢʠʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ-ʪʦ ʠ ʧʦʛʫʙʠʪ ʢʘʟʘʯʝʩʪʚʦ. ɼʘ ʠ ʢʘʢʦʡ ʥʘʨʦʜ 
ʫʜʝʨʞʘʣʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʯʘʣ ʦʙʝʟʴʷʥʥʠʯʘʪʴ?" 

11-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ, ʫʪʨʦʤ, ʏʝʨʥʳʰʝʚ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʢ ʩʝʙʝ ɺʣʘʩʦʚʘ, 
ʧʦʟʜʨʘʚʠʣ ʝʛʦ ʩ ʤʦʥʘʨʰʝʶ ʤʠʣʦʩʪʠʶ - ʩ ʘʨʝʥʜʦʶ ʥʘ 12 ʣʝʪ, ʠ 
ʜʦʣʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩ ʥʠʤ ʦ ʜʝʣʘʭ ʚʦʡʩʢʘ ʜʦʥʩʢʦʛʦ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʝʤʫ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ: 

1) ʇʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʛʣʘʩʥʦʩʪʴ ʚʩʝ ʚʦʡʩʢʦʚʳʝ ʢʘʧʠʪʘʣʳ. 

2) ʇʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʛʣʘʩʥʦʩʪʴ ʚʩʝ ʜʝʣʘ ʚ ɺʦʡʩʢʦʚʳʭ ʠ ʆʢʨʫʞʥʳʭ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ. 

3) ʇʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʛʣʘʩʥʦʩʪʴ ʚʩʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʜʦʭʦʜʦʚ ʚʦʡʩʢʦʚʳʭ ʠ 
ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦʙ ʠʭ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʠ. 

4) ʆʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʜʘʪʴ ʢʘʟʘʢʘʤ ʧʨʝʞʥʠʡ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʫʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʪʝʧʝʨʴ ʚʦʚʩʝ ʫʪʨʘʯʝʥ. 

5) ʇʦʜʫʤʘʪʴ ʦʙ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʧʫʪʝʡ ʧʦ ʚʦʡʩʢʫ. ("ʕʪʦ ʩʪʝʧʠ ʠ ʙʝʟ 
ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʦʩʝʜʣʦʡ ʞʠʟʥʠ", ʟʘʤʝʪʠʣ ʏʝʨʥʳʰʝʚ"). 



6) ʋʢʘʟʘʪʴ ʠ ʨʘʩʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʢʘʟʘʢʘʤ ʚʩʶ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʦʚʦʛʦ 
ʟʘʢʦʥʘ. ("ʕʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʟʘʥʷʪʴ ʪʝʙʷ", ʩʢʘʟʘʣ ʏʝʨʥʳʰʝʚ", ʠ 
ʪʳ ʧʦʟʘʙʦʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ ʩʦ ʚʩʝʤ ʫʤʝʥʴʝʤ ʩʚʦʠʤ ʠ ʟʥʘʥʠʝʤ ʦʙʳʯʘʝʚ ʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ"). 

7) ʉʢʘʟʘʪʴ ʘʨʭʠʝʨʝʶ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʚʥʫʰʘʣ ʚʩʝʤ ʩʚʦʠʤ ʦʨʘʪʦʨʘʤ: ʫʯʠʪʴ 
ʠ ʩ ʢʘʬʝʜʨʳ ʪʦʤʫ, ʯʝʤ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ ʜʝʜʳ ʠ ʦʪʮʳ ʥʳʥʝʰʥʠʭ 
ʢʘʟʘʢʦʚ. ʎʝʣʴʶ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʢʨʦʤʝ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ, ʩʘʤʦʦʪʚʝʨʞʝʥʠʝ 
ʥʘ ʧʦʣʴʟʫ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʠ ʤʦʣʦʜʝʯʝʩʪʚʦ ʢʘʟʘʯʴʝ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʥʘʜʦʙʥʦ 
ʚʥʫʰʘʪʴ ʠ ʚʩʝʤ ʫʯʠʪʝʣʷʤ ʚ ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʫʯʠʣʠʱʘʭ. ("ʆʥʠ ʧʝʨʚʳʝ 
ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʠ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ", ʧʨʠʙʘʚʠʣ ʏʝʨʥʳʰʝʚ). 

8) ʉʪʘʨʘʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʚʩʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʣʠʮʘ, 
ʚʣʘʜʝʶʱʠʝ ʥʘʯʘʣʦʤ, ʦʙʭʦʜʠʣʠʩʴ ʩ ʢʘʟʘʢʘʤʠ ʚ ʜʫʭʝ ʜʨʝʚʥʝʡ 
ʧʨʦʩʪʦʪʳ, ʩ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʢ ʣʝʪʘʤ... ʥʘʜʦʙʥʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʘʪʨʠʘʨʭʘʣʴʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʛʣʘʚʥʦʶ ʯʝʨʪʦʶ ʚʩʝʭ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ ʜʦʥʩʢʦʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ. ʕʪʦʛʦ ʭʦʯʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʵʪʦʛʦ ʜʦʣʞʥʦ ʭʦʪʝʪʴ ʚʩʷʢʦʤʫ, 
ʢʪʦ ʞʝʣʘʝʪ ʜʦʙʨʘ ʩʚʦʝʤʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ. ("ʋʯʝʥʳʭ ʫʞʝ ʠ ʫ ʚʘʩ ʤʥʦʛʦ; 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʞʝʣʘʪʴ ʧʦʙʦʣʴʰʝ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ ʜʦʙʨʦʪʳ, ʜʘ ʩʪʘʨʠʥʥʦʡ 
ʧʨʦʩʪʦʪʳ"). 

13-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ʘʪʘʤʘʥʘ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ: ʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʣʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʝʨʝʤʝʥ ʧʦ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʶ ʢʘʟʘʢʦʚ? 

- "ʊʳ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʝʰʴ ʵʪʫ ʯʘʩʪʴ", ʩʢʘʟʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, "ʢʘʞʝʪʩʷ ʫ ʥʠʭ 
ʚʩʝ ʦʨʫʞʠʝ ʥʝ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʦʝ. ʗ ʟʘʤʝʪʠʣ ʵʪʦ ʚ ʂʘʣʠʰʝ; 
ʨʘʟʥʦʢʘʣʠʙʝʨʥʦʩʪʴ ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ!" 

ɸʪʘʤʘʥ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʝʰʥʝʝ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ, - 
ʯʪʦ ʫ ʢʘʟʘʢʦʚ ʠʤʝʥʥʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʝʜʠʥʩʪʚʘ ʚ 
ʬʦʨʤʝ, ʘ ʚ ʚʦʦʨʫʞʝʥʠʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʯʘʩʪʦ, ʠ ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʯʘʩʪʠ, ʩʳʥ ʠ ʚʥʫʢ ʩʣʫʞʘʪ ʩ ʦʪʮʦʚʩʢʠʤ, ʠʣʠ ʩ ʜʝʜʦʚʩʢʠʤ ʦʨʫʞʠʝʤ; 
ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʘʝʪ ʢʘʟʘʢʘʤ ʦʩʦʙʳʡ, ʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʘ 
ʦʪʮʦʚʩʢʦʝ ʨʫʞʴʝ, ʜʘ ʜʝʜʦʚʩʢʘʷ ʩʘʙʣʷ, ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʪ ʜʫʭ ʤʦʣʦʜʝʞʠ 
ʢ ʧʦʜʨʘʞʘʥʠʶ ʠʤ ʥʘ ʧʦʣʝ ʙʨʘʥʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʱʝ ʩʧʨʦʩʠʣ: "ʭʦʨʦʰʦ ʣʠ ʩʦʙʣʶʜʘʶʪʩʷ ʧʦʨʦʜʳ ʜʦʥʩʢʠʭ 
ʣʦʰʘʜʝʡ?" 

ɸʪʘʤʘʥ ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʯʘʩʪʴ ʟʘʧʫʱʝʥʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʞʘʣʝʣ ʦ 
ʥʝʙʨʝʞʝʥʠʠ ʚʦʡʩʢʦʚʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ. - "ɼʘ ʟʥʘʶʪ ʣʠ ʦʥʠ, ʚʘʰʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʠ, ʯʪʦ ʢʘʟʘʢ ʠ ʢʦʥʴ ʝʛʦ, ʵʪʦ ʥʘʰʠ ʮʝʥʪʘʚʨʳ. ʂʦʥʴ-ʜʫʰʘ 
ʢʘʟʘʢʘ! ʂʦʥʴ ʢʘʟʘʢʘ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʠʛʦʜʥʳʤ ʜʣʷ ʢʘʟʘʯʴʝʡ 
ʩʣʫʞʙʳ! ʗ ʙʦʶʩʴ, ʯʪʦ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʷ ʵʪʠʤ ʚʘʞʥʳʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ, ʫ ʤʝʥʷ, 
ʯʝʛʦ ʩʤʦʪʨʠ, ʠ ʢʘʟʘʢʦʚ ʥʝ ʙʫʜʝʪ! ʇʦʟʘʙʦʪʴʩʷ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ 



ʧʦʨʦʜʫ ʜʦʥʩʢʠʭ ʣʦʰʘʜʝʡ; ʥʘʜʦʙʥʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʵʪʫ ʧʦʨʦʜʫ ʦʪ 
ʛʦʨʩʢʠʭ, ʦʪ ʢʠʨʛʠʟʩʢʠʭ: ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʨʳ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʝʧʠ-
ʭʦʨʦʰʝʝ ʨʫʯʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʪʨʝʙʫʝʤʦʡ ʜʣʷ ʢʘʟʘʢʦʚ ʧʦʨʦʜʝ ʣʦʰʘʜʝʡ". 

ɺʝʯʝʨʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ 13-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ʘʪʘʤʘʥ ʙʳʣ ʫ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʨʘ. 
ʆʥ ʧʦʚʪʦʨʷʣ ʩʣʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʤʥʦʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʚʦʡʥʫ ʩ ʪʫʨʢʘʤʠ ʣʦʰʘʜʠ ʫ ʢʘʟʘʢʦʚ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʥʝ ʪʝ 
ʟʝʤʣʝʝʜʳ (ʵʪʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʝʛʦ ʩʣʦʚʦ), ʢʘʢʠʭ ʚʠʜʝʣʠ ʫ ʥʠʭ ʚ 
ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʚʦʡʥʫ. 

- "ɼʘ ʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʫ ʣʝʡʙ-ʢʘʟʘʢʦʚ ʠ ʘʪʘʤʘʥʮʝʚ, ʚʩʝ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ 
ʫʨʦʜʳ - ʥʠ ʜʦʥʩʢʠʝ, ʥʠ ʟʘʚʦʜʩʢʠʝ. ɺʝʜʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʛʚʘʨʜʠʶ 
ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʠ ʣʦʰʘʜʝʡ ʣʫʯʰʠʭ; ʥʦ ʝʩʣʠ ʠ ʫ ʥʝʡ ʣʦʰʘʜʠ ʜʨʷʥʴ, ʪʦ 
ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ ʜʦʥʩʢʘʷ ʧʦʨʦʜʘ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʘʝʪʩʷ!" 

ʏʝʨʥʳʰʝʚ ʤʥʦʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʝʱʝ ʦ ʩʢʦʨʝʡʰʝʤ ʦʙʤʝʞʝʚʘʥʠʠ ʜʦʥʩʢʠʭ 
ʩʪʘʥʠʯʥʳʭ ʶʨʪʦʚ ʠ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠʭ ʠʤʝʥʠʡ, "ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʪʢʨʦʝʪ ʥʦʚʳʝ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʘʩʪ ʢʘʟʘʢʘʤ ʠʤ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪ ʧʦʤʝʱʠʢʦʚ, ʵʪʠʭ ʬʝʦʜʘʣʦʚ ɼʦʥʘ 
[ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʏʝʨʥʳʰʝʚʘ], ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʚʠʜʝʪʴ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʠ 
ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʠ ʚ ʚʦʡʩʢʦʚʳʭ ʟʝʤʣʷʭ, ʩʚʦʠʭ ʚʘʩʩʘʣʦʚ ʠ ʩʚʦʠ ʣʝʥʳ". 

16-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ, ʫʪʨʦʤ, ʘʪʘʤʘʥ ʦʪʢʣʘʥʠʚʘʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʢʘʟʘʣ: "ʢʣʘʥʷʡʩʷ ʜʦʥʮʘʤ! ʉʢʘʞʠ ʠʤ, ʯʪʦ ʷ ʣʶʙʣʶ ʠʭ, 
ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʥʠʭ, ʢʘʢ ʦʪʝʮ ʦ ʜʝʪʷʭ. ʉʢʘʞʠ ʠʤ, 
ʯʪʦ ʜʘʚʰʠ ʠʤ ʟʘʢʦʥ, ʤʦʛʫʱʠʡ ʩʦʟʜʘʪʴ ʠʭ ʙʣʘʛʦ ʠ ʩʯʘʩʪʠʝ, ʷ, 
ʚʟʘʠʤʥʦ, ʞʜʫ ʦʪ ʥʠʭ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ, ʧʦ 
ʤʦʝʤʫ ʩʣʦʚʫ, ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʛʜʝ ʥʫʞʥʦ ʠ ʤʦʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʘʚʘ ʥʘʰʝʛʦ 
ʦʙʱʝʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ! ʉʢʘʞʠ ʠʤ, ʯʪʦ ʜʝʜʳ ʠʭ, ʯʪʦ ʠʭ ʦʪʮʳ ʙʳʣʠ 
ʤʦʣʦʜʮʘʤʠ-ʙʦʛʘʪʳʨʷʤʠ; ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʠ ʦʥʠ ʧʦʡʜʫʪ ʧʦ ʠʭ ʜʦʨʦʛʝ!" 

ʀʟ ɿʘʧʠʩʦʢ ʛʨʘʬʘ ɸ.ʍ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ 

ɿʠʤʘ 1837 ʛʦʜʘ ʙʳʣʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʤʝʥʝʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʰʫʤʥʘ. ʅʘ 
ʧʨʘʟʜʥʠʢʘʭ ʠ ʙʘʣʘʭ ʦʪʦʟʚʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʝʩʷ 
ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʠ ʚʩʝ ʛʣʘʩʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣʠ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʧʦ ʜʦʣʝʝ ʙʝʨʝʛ ʩʝʙʷ, ʢʘʢ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʧʣʦʪ 
ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʢʘʢ ʩʪʨʘʰʠʣʠʱʝ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʚʦʣʥʝʥʠʡ. 

2-ʛʦ ʤʘʨʪʘ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʷ ʚ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ, ʷ ʚʜʨʫʛ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʪʘʢ ʜʫʨʥʦ, ʯʪʦ ʝʜʚʘ ʜʦʝʭʘʣ ʦʪʪʫʜʘ ʢ ʩʝʙʝ ʠ 
ʪʦʪʯʘʩ ʩʣʝʛ ʚ ʧʦʩʪʝʣʴ; ʞʝʥʳ ʠ ʜʝʪʝʡ ʤʦʠʭ ʷ ʥʝ ʟʘʩʪʘʣ ʜʦʤʘ, ʠ 



ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ, ʥʘ ʤʥʝ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʣʠʮʘ. ʇʦʩʣʘʣʠ ʟʘ ʤʦʠʤ 
ʜʦʢʪʦʨʦʤ, ʥʦ ʦʥ ʩʘʤ ʣʝʞʘʣ ʙʦʣʴʥʦʡ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣʠ ɸʨʝʥʜʪʘ. 
ʆʥ ʧʦʜʘʣ ʥʘʜʝʞʜʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʜʘʣʝʝ ʢʘʢ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʧʦʩʪʘʚʠʪ 
ʤʝʥʷ ʦʧʷʪʴ ʥʘ ʥʦʛʠ; ʥʦ ʷ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ, ʠ ʯʪʦ ʷ 
ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʩʝʙʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʜʫʨʥʦ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫ ʨʘʩʪʦʣʢʦʚʘʪʴ, 
ʯʝʤ ʩʪʨʘʜʘʶ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʫʪʨʦ ʷ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʢ ʩʝʙʝ ʛʨʘʬʘ ʆʨʣʦʚʘ 
ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʚʟʷʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʜʝʣ, ʢʘʢʠʝ 
ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʣʫʯʠʪʴʩʷ ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ, ʠ ʝʜʚʘ ʫʩʧʝʣ ʦʪʜʘʪʴ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʦʤʫ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘʤ ʧʦʜʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʤʥʝ ʯʘʩʪʝʡ, ʢʘʢ ʦʩʣʘʙ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʤʦʷ ʫʞʝ 
ʚʠʩʝʣʘ ʥʘ ʚʦʣʦʩʢʝ. 

ʋʟʥʘʚ ʦʙ ʦʧʘʩʥʦʤ ʤʦʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʪʦʪʯʘʩ ʢʦ ʤʥʝ 
ʧʨʠʝʭʘʣ; ʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʥʘʧʫʛʘʪʴ ʤʝʥʷ, ʧʦʢʘʟʘʣ ʚʠʜ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ 
ʮʝʣʴʶ ʝʛʦ ʧʨʠʝʟʜʘ ʙʳʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʦ ʤʥʦʶ ʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʜʝʣʘʭ; ʚʳʭʦʜʷ ʞʝ, ʥʘʢʨʝʧʢʦ ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʤʦʠʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘʤ ʚʝʩʪʠ ʩʦ 
ʤʥʦʶ ʜʝʣʦʚʦʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʠ ʜʘʞʝ ʚʭʦʜʠʪʴ ʢʦ ʤʥʝ, ʘ ʤʦʝʛʦ ʟʷʪʷ, 
ʢʥʷʟʷ ɹʝʣʦʩʝʣʴʩʢʦʛʦ, ʧʦʩʣʘʣ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʝʱʝ ʜʦʢʪʦʨʦʤ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʩ 
ʤʦʠʤ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʧʨʘʚʠʚʰʠʤʩʷ, ʠ ʩ ʜʚʫʤʷ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʚʝʟ ʝʱʝ 
ɸʨʝʥʜʪ, ʵʪʠʭ ʛʦʩʧʦʜ ʚʳʰʣʦ ʧʷʪʝʨʦ. ʇʨʠ ʚʠʜʝ ʪʘʢʦʛʦ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʛʦ 
ʢʦʥʩʠʣʠʫʤʘ ʠ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʚʦʢʨʫʛ ʤʝʥʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ, ʷ ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ, 
ʯʪʦ ʥʘʭʦʞʫʩʴ ʚ ʦʪʯʘʷʥʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ; ʥʦ ʧʦʯʪʠ ʥʠ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʥʝ 
ʣʠʰʘʣʩʷ ʧʘʤʷʪʠ ʠ ʥʝ ʦʱʫʱʘʣ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʘ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʫʤʠʨʘʶʱʠʤ. ʄʝʥʷ ʪʨʦʛʘʣʦ ʜʦ ʩʣʝʟ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʦʙʦ ʤʥʝ ʚʩʝʭ 
ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʭ; ʥʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʦʝ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʳʝ 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʚʨʘʯʝʡ, ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʣʫʯʰʘʣʦʩʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʝʣ 
ʪʝʨʧʝʥʠʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʠʭ ʧʨʝʥʠʷʤʠ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʤʠ ʟʘ 
ʜʚʝ ʢʦʤʥʘʪʳ ʦʪ ʪʦʡ, ʛʜʝ ʷ ʣʝʞʘʣ, ʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʦʞʠʚʣʷʣ ʠʭ. ʄʝʥʷ 
ʦʙʣʝʧʠʣʠ ʠʩʧʘʥʩʢʠʤʠ ʤʫʭʘʤʠ, ʛʦʨʯʠʰʥʠʢʘʤʠ, ʧʠʷʚʢʘʤʠ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʠ 
ʛʣʦʪʘʪʴ ʧʦʯʪʠ ʝʞʝʤʠʥʫʪʥʦ ɹʦʛ ʟʥʘʝʪ ʢʘʢʠʝ ʤʠʢʩʪʫʨʳ, ʠ ʷ ʚʩʝʤʫ 
ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʠʥʦʚʘʣʩʷ ʩ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʴʶ ʨʝʙʝʥʢʘ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʩʧʫʩʪʷ ʜʝʩʷʪʴ ʜʥʝʡ, ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʤʠʥʦʚʘʣʘ; 
ʥʦ ʚʪʦʨʠʯʥʳʡ ʧʨʠʩʪʫʧ ʙʦʣʝʟʥʠ - ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʰʫʤʥʦʛʦ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʨʘʜʦʩʪʠ ʙʣʠʟʢʠʭ ʢʦ ʤʥʝ - ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣ ʤʝʥʷ ʢ 
ʤʦʛʠʣʝ . ʊʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʟʘʝʟʞʘʚʰʠʡ ʢʦ ʤʥʝ ʢʘʞʜʦʝ ʫʪʨʦ, ʘ ʥʝ 
ʨʝʜʢʦ ʠ ʧʦ ʚʝʯʝʨʘʤ, ʝʱʝ ʩʪʨʦʞʝ ʟʘʧʨʝʪʠʣ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʦ ʤʥʝ 
ʚʧʫʩʢʘʪʴ; ʩʘʤ ʞʝ ʦʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʧʦʯʘʩʪʫ ʩʠʜʝʪʴ ʫ ʤʦʝʡ ʧʦʩʪʝʣʠ, 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʦ ʪʘʢʠʭ ʥʦʚʦʩʪʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʤʦʛʣʠ 
ʤʝʥʷ ʨʘʟʚʣʝʢʘʪʴ ʙʝʟ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʠʷ ʤʦʠʭ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʠʣ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝ ʦʙ ʫʯʘʩʪʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʦʟʙʫʜʠʣʘ ʤʦʷ ʙʦʣʝʟʥʴ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʩʦʩʣʦʚʠʷʭ, ʠ ʦ ʧʠʩʴʤʘʭ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʝʝ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ 
ʛʦʨʦʜʦʚ. ʕʪʦ ʦʙʱʝʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʧʨʝʚʟʦʰʣʦ ʚʩʝ ʩʘʤʳʝ ʪʱʝʩʣʘʚʥʳʝ ʤʦʠ 
ʥʘʜʝʞʜʳ; ʜʦʤ ʤʦʡ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʤʝʩʪʦʤ ʩʙʦʨʠʱʘ ʜʣʷ ʙʝʜʥʳʭ ʠ ʜʣʷ 
ʙʦʛʘʪʳʭ, ʜʣʷ ʟʥʘʪʥʳʭ ʠ ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʧʦ 
ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʜʣʷ ʜʘʤ ʚʳʩʰʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʠ ʜʣʷ ʧʨʦʩʪʳʭ 



ʤʝʱʘʥʦʢ: ʚʩʝ ʭʦʪʝʣʠ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʦ ʤʥʦʶ ʜʝʣʘʝʪʩʷ; ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʙʳʣʘ 
ʫʩʪʘʚʣʝʥʘ ʣʶʜʴʤʠ, ʧʨʠʩʳʣʘʚʰʠʤʠʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʛʦʩʧʦʜ, ʘ ʫʣʠʮʘ ʧʝʨʝʜ 
ʜʦʤʦʤ - ʪʦʣʧʘʤʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʧʨʠʭʦʜʠʚʰʠʤʠ ʥʘʚʝʜʳʚʘʪʴʩʷ ʦ ʤʦʝʤ 
ʟʜʦʨʦʚʴʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʳʭʦʜʷ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʣʠʯʥʦ ʫʜʦʩʪʘʠʚʘʣ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʠʤ ʩʘʤʳʝ 
ʩʚʝʞʠʝ ʚʝʩʪʠ. 

ɺ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʭ ʮʝʨʢʚʘʭ ʧʨʦʩʠʣʠ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʚ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʟʘ ʤʝʥʷ; 
ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʤʦʣʠʪʚʳ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣʠʩʴ ʚ ʣʶʪʝʨʘʥʩʢʠʭ ʠ ʘʨʤʷʥʩʢʠʭ 
ʮʝʨʢʚʘʭ, ʜʘʞʝ ʚ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʠʭ ʤʝʯʝʪʷʭ ʠ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʩʠʥʘʛʦʛʘʭ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʤʦʥʘʨʭʠ ʧʨʫʩʩʢʠʡ, ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʠ ʰʚʝʜʩʢʠʡ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ 
ʚʳʩʰʝʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠʭ ʩʪʦʣʠʮ, ʦʩʳʧʘʣʠ ʤʝʥʷ ʣʝʩʪʥʳʤʠ ʟʥʘʢʘʤʠ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ. 

ʉʣʦʚʦʤ, ʷ ʠʤʝʣ ʩʯʘʩʪʴʝ ʟʘʞʠʚʦ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʩʝʙʝ ʧʦʭʚʘʣʴʥʦʝ 
ʥʘʜʛʨʦʙʥʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʠ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʥʘʛʨʘʜʘ, ʢʘʢʦʡ ʤʦʞʝʪ 
ʫʜʦʩʪʦʠʪʴʩʷ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʚ ʩʣʝʟʘʭ ʠ ʩʦʞʘʣʝʥʠʷʭ 
ʙʝʜʥʳʭ, ʩʠʨʳʭ, ʥʝʚʝʜʦʤʳʭ, ʚ ʦʙʱʝʤ ʚʩʝʭ ʩʦʙʦʣʝʟʥʦʚʘʥʠʠ ʠ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʞʠʚʦʤ ʫʯʘʩʪʠʠ ʤʦʝʛʦ ʮʘʨʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʚʦʠʤ ʩʦʢʨʫʰʝʥʠʝʤ 
ʠ ʥʝʞʥʳʤʠ ʟʘʙʦʪʘʤʠ ʷʚʣʷʣ ʤʥʝ ʣʫʯʰʠʡ ʠ ʚʳʩʰʠʡ ʟʥʘʢ ʩʚʦʝʛʦ 
ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʛʦ ʙʣʘʛʦʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʪʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ 
ʟʘʥʠʤʘʣ, ʵʪʦ ʩʣʫʞʠʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʘʤʳʤ ʙʣʝʩʪʷʱʠʤ ʦʪʯʝʪʦʤ ʟʘ 11-
ʣʝʪʥʝʝ ʤʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʷ ʙʳʣ ʝʜʚʘ ʣʠ ʥʝ ʧʝʨʚʳʡ ʠʟ 
ʚʩʝʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʪʘʡʥʦʡ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʤʝʨʪʠ ʩʪʨʘʰʠʣʠʩʴ ʠ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʥʘ ʢʨʘʶ ʛʨʦʙʘ ʥʠ ʦʜʥʦʶ ʞʘʣʦʙʦʶ. ʕʪʘ 
ʙʦʣʝʟʥʴ ʙʳʣʘ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ, ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʝʱʝ ʥʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʩʘʥʦʚʥʠʢʦʚ. ɼʚʦʝ ʠʟ ʤʦʠʭ 
ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ, ʩʪʦʷʚʰʠʝ ʥʘ ʚʳʩʰʠʭ ʩʪʫʧʝʥʷʭ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʩʢʨʳʚʘʚʰʠʝ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʢ ʤʦʝʤʫ ʤʝʩʪʫ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʙʳʪʴ 
ʤʦʞʝʪ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʨʠʤʝʰʠʚʘʣʘʩʴ ʠ ʟʘʚʠʩʪʴ ʢ ʤʦʝʤʫ ʟʥʘʯʝʥʠʶ ʫ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ, ʦʙʘ ʩʢʘʟʘʣʠ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʢʣʘʜʫʪ ʦʨʫʞʠʝ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ 
ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʳʤ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʧʫʙʣʠʢʠ, ʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʤʥʝ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʫʶ ʧʨʠʷʟʥʴ. 

ʅʦ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʭ ʥʘʩʣʘʞʜʘʣʩʷ ʵʪʠʤ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʠʜʝʚʰʠʡ ʚ 
ʥʝʤ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʠ ʪʦʡ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ ʦʥ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʤʝʥʷ ʠ ʤʦʝ ʤʝʩʪʦ ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʭ ʟʣʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʭ 
ʚʥʫʰʝʥʠʡ. 

ʅʝʜʝʣʠ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ, ʢʦʛʜʘ ʤʝʥʷ ʧʝʨʝʥʝʩʣʠ ʠʟ ʩʧʘʣʴʥʦʡ ʚ ʟʘʣʫ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʣʝʞʘʣ ʝʱʝ ʥʘ ʜʠʚʘʥʝ ʚ ʭʘʣʘʪʝ, ʧʦʯʪʠʣʘ ʤʝʥʷ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝʤ 
ʥʘʰʘ ʘʥʛʝʣ-ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʠ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʫʜʦʩʪʘʠʚʘʣ 
ʥʘʚʝʜʳʚʘʪʴʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʥʝ ʦʜʠʥ ʨʘʟ. 



ʄʘʣʦ-ʧʦʤʘʣʫ, ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʤʠʥʦʚʘʣʘ; ʥʦ 
ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ ʰʣʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʠ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʦʝ, ʥʝ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʩʠʣʳ. ɺʨʘʯʠ ʥʘʩʪʘʠʚʘʣʠ ʥʘ ʧʦʝʟʜʢʝ ʚ ʯʫʞʠʝ ʢʨʘʷ, ʥʦ 
ʷ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʧʦʝʜʫ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʤʦʡ ʌʘʣʣʴ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʷ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʚ ʢʦʥʮʝ ʠʶʣʷ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʥʘ ʶʛ ʠʤʧʝʨʠʠ ʠ ʚ ɿʘʢʘʚʢʘʟʴʝ ʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʞʝʣʘʷ 
ʠʤʝʪʴ ʤʝʥʷ ʩ ʩʦʙʦʶ, ʪʚʝʨʜʠʣ ʤʥʝ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ 
ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʤʝʨ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʝʡ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʣʝʪʘ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ 
ʚ ʩʠʣʘʭ ʝʤʫ ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, 12-ʛʦ ʤʘʷ, ʧʦʜʚʝʟʣʠ ʤʝʥʷ ʢ ʢʘʟʝʥʥʦʤʫ ʧʘʨʦʭʦʜʫ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʤʦʡ ʧʝʨʝʝʟʜ ʤʦʨʝʤ. ɺʩʷ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ ʙʳʣʘ ʫʩʳʧʘʥʘ ʟʨʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʣʠʮʘʤʠ, 
ʩʦʙʨʘʚʰʠʤʠʩʷ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʤʝʥʷ ʠ ʧʦʞʝʣʘʪʴ ʤʥʝ ʜʦʙʨʦʛʦ ʧʫʪʠ. ʕʪʠ 
ʧʨʦʚʦʜʳ ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʦʯʝʥʴ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳ, ʥʦ ʠʩʪʦʱʠʣʠ ʤʦʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʩʠʣʳ. ʄʥʦʛʠʝ ʟʥʘʢʦʤʳʝ ʠ ʜʘʞʝ ʣʶʜʠ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ 
ʧʨʦʚʦʞʘʣʠ ʤʝʥʷ ʜʦ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʘ. 

ʊʘʢ ʢʘʢ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʝ ʤʦʠ ʚʨʘʯʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠ, ʯʪʦ ʚʦʟʜʫʭ ʌʘʣʣʷ, ʧʦ 
ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʤʦʝʛʦ ʠʤʝʥʠʷ, ʤʦʞʝʪ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʜʥʠ ʙʳʪʴ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʚʨʝʜʝʥ, ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ, ʯʪʦʙʳ ʥʘ ʵʪʠ ʜʥʠ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣʠ ʤʥʝ ʚ ʈʝʚʝʣʝ ʝʛʦ ɽʢʘʪʝʨʠʥʪʘʣʴʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʂʦʛʜʘ 
ʤʝʥʷ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʪʫʜʘ, ʪʘʤ ʫʞʝ ʞʜʘʣ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʴ, ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʡ ʦʪ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʦʩʚʝʜʦʤʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʷ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʤʦʨʩʢʦʝ ʤʦʝ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ. 

ɺ ʌʘʣʣʝ ʩʠʣʳ ʤʦʠ ʩʪʘʣʠ ʚʠʜʠʤʦ ʚʦʟʚʨʘʱʘʪʴʩʷ, ʠ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʥʝʜʝʣʴ ʤʥʝ ʫʞʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʦʩʴ ʙʨʦʜʠʪʴ, ʭʦʪʷ ʚʩʝ ʝʱʝ ʩ ʙʦʣʴʰʦʶ 
ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ, ʧʦ ʙʝʩʧʦʜʦʙʥʳʤ ʤʦʠʤ ʨʦʱʘʤ ʠ ʩʘʜʘʤ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʝʱʝ 
ʧʝʨʚʳʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʧʦʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʥʘʩʣʘʞʜʘʪʴʩʷ 
ʧʦʩʣʝ 38-ʤʠ ʣʝʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ. ʗ ʩʙʠʨʘʣʩʷ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʢ 25-ʤʫ ʠʶʥʷ, ʜʥʶ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʦ ʦʥ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʤʥʝ ʵʪʦ ʟʘʧʨʝʪʠʣ, ʪʨʝʙʫʷ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʧʨʠʝʭʘʣ, ʢʘʢ ʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʠʶʣʷ. ʇʦʯʪʠ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʠʩʳʣʘʣ ʢʦ ʤʥʝ ʥʘʨʦʯʥʦʛʦ ʢʫʨʴʝʨʘ, ʠ ʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ 
ʩʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚ ʌʘʣʣʝ, ʢʘʢ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʥʘʨʰʝʛʦ 
ʢʦ ʤʥʝ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ. 

12-ʛʦ ʠʶʣʷ, ʷ ʦʩʪʘʚʠʣ ʌʘʣʣʴ ʠ, ʯʪʦʙʳ ʠʩʧʳʪʘʪʴ ʤʦʠ ʩʠʣʳ, ʧʨʦʝʭʘʣ 
ʜʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʬʘʤʠʣʠʷ ʙʳʣʘ ʥʘ 
ʤʘʥʝʚʨʘʭ ʚ ʂʨʘʩʥʦʤ ʉʝʣʝ, ʢʫʜʘ ʠ ʷ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, 
ʫʚʠʜʝʚ ʤʝʥʷ ʩ ʙʘʣʢʦʥʘ ʩʚʦʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, ʧʦʟʚʘʣʘ ʢ ʩʝʙʝ, ʘ, 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʚʦʰʝʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʤʝʥʷ ʚ ʩʚʦʠ 
ʦʙʲʷʪʠʷ. ʄʳ ʫʰʣʠ ʢ ʥʝʤʫ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪ, ʠ ʦʥ ʩʪʘʣ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʦ 
ʤʦʝʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝ; ʷ ʩ ʩʦʢʨʫʰʝʥʥʳʤ ʩʝʨʜʮʝʤ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, 



ʯʪʦ ʤʦʠ ʩʠʣʳ ʝʱʝ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʜʫʤʘʪʴ ʦ ʜʘʣʴʥʝʡ ʠ ʫʪʦʤʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʧʦʝʟʜʢʝ, ʠ ʯʪʦ ʚʤʝʩʪʦ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʣʴʟʳ ʦʪ ʤʝʥʷ ʤʦʛʣʠ ʙʳ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚ ʥʝʡ ʣʠʰʴ ʭʣʦʧʦʪʳ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʢʘ. ʆʥ ʚʝʣʝʣ ʧʦʟʚʘʪʴ 
ɸʨʝʥʜʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʫʙʴʝʪ ʤʝʥʷ, ʠ 
ʯʪʦ ʤʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ ʧʦʢʦʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʨʘʟʜʝʣʷʣ ʠ ʩʘʤ ʵʪʦ ʤʥʝʥʠʝ ʠ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ ʠʟʲʷʚʠʣ ʩʦʞʘʣʝʥʠʝ ʩʚʦʝ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʟʷʪʴ ʤʝʥʷ ʩ ʩʦʙʦʶ. ʈʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʚ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ ʤʦʝ ʤʝʩʪʦ ʟʘʩʪʫʧʠʪ ʛʨʘʬ ʆʨʣʦʚ. ʆʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ, ʢʫʜʘ ʧʦʩʣʘʥ ʙʳʣ ʧʦʟʜʨʘʚʠʪʴ ʤʦʣʦʜʫʶ ʢʦʨʦʣʝʚʫ 
ɺʠʢʪʦʨʠʦ ʩ ʚʦʩʰʝʩʪʚʠʝʤ ʝʝ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ; ʥʦ ʝʛʦ ʚʩʢʦʨʝ ʞʜʘʣʠ 
ʦʙʨʘʪʥʦ. ʗ ʩ ʤʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʦʝʭʘʣ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʦʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʚ ʤʦʠʭ 
ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʷʭ, ʫʞʝ ʮʝʣʳʝ ʧʷʪʴ ʤʝʩʷʮʝʚ ʤʥʦʶ ʟʘʙʨʦʰʝʥʥʳʭ, ʠ ʚʩʪʫʧʠʣ 
ʚ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙʳʯʥʦʡ ʤʦʝʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. 

31-ʛʦ ʠʶʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʛʜʝ ʝʝ ʦʞʠʜʘʣ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ, ʫʞʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʡʩʷ ʠʟ ʉʠʙʠʨʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ 
ʧʦʝʭʘʣ ʯʝʨʝʟ ʇʩʢʦʚ, ɼʠʥʘʙʫʨʛ, ʂʦʚʥʦ, ɺʠʣʴʥʦ, ɹʦʙʨʫʡʩʢ ʠ ʂʠʝʚ ʚ 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢ, ʛʜʝ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʩ ʥʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʠ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ, ʘ ʷ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʚ ʌʘʣʣʴ, ʛʦʨʶʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʥʝ 
ʫʜʘʩʪʩʷ ʙʳʪʴ ʩ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʚ ɻʨʫʟʠʠ, ʛʜʝ ʷ ʚʧʝʨʚʳʝ ʥʘʯʘʣ 
ʙʦʝʚʫʶ ʩʣʫʞʙʫ, ʠ ʚ ɿʝʤʣʝ ɺʦʡʩʢʘ ɼʦʥʩʢʦʛʦ, ʧʦʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʭʨʘʙʨʝʮʦʚ, ʤʦʠʭ ʩʦʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʥʘ ʧʦʣʝ 
ʙʠʪʚ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʥʘ ʧʫʪʠ ʩʚʦʝʤ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʚ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢ ʧʦʩʝʪʠʣʘ 
ɺʦʨʦʥʝʞʝ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʧʨʷʤʦ ʫ ʩʦʙʦʨʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʯʠʚʘʶʪ ʤʦʱʠ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʷ ʄʠʪʨʦʬʘʥʠʷ; ʚʝʯʝʨʦʤ ʦʥʘ ʩ ʚʝʣʠʢʦʶ ʢʥʷʞʥʦʶ ʄʘʨʠʝʶ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʦʶ ʠ ʢʥʷʟʝʤ ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʤ ʚʪʦʨʠʯʥʦ ʧʦʩʝʪʠʣʘ ʩʦʙʦʨ, ʛʜʝ 
ʧʨʦʚʝʣʘ ʮʝʣʳʡ ʯʘʩ ʚ ʫʝʜʠʥʝʥʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ 
ʫʪʨʦ, ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʩʚʦʠʤ ʚʳʝʟʜʦʤ, ʩʥʦʚʘ ʪʫʜʘ ʟʘʝʭʘʣʘ. ɺʝʩʪʴ ʦʙ 
ʵʪʦʤ ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʚʦʤ ʧʦʢʣʦʥʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʥʦʚʦʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʦʤʫ 
ʩʚʷʪʠʪʝʣʶ ʨʘʟʥʝʩʣʘʩʴ ʧʦ ʚʩʝʤ ʢʦʥʮʘʤ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʠʩʧʦʣʥʠʣʘ ʨʘʜʦʩʪʠ 
ʩʝʨʜʮʘ ʚʩʝʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʝʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʷ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʠʟ ʌʘʣʣʷ, ʯʪʦʙʳ ʩʥʘʨʷʜʠʪʴ ʚ ʧʫʪʴ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʞʝʥ ʆʣʴʛʫ ʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥ ʠ ʪʨʝʭ ʤʣʘʜʰʠʭ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ. ʆʥʠ ʝʭʘʣʠ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʜʣʷ ʚʩʪʨʝʯʠ ʪʘʤ ʩʥʘʯʘʣʘ ʠʭ 
ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʡ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʠʮʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʨʦʜʠʪʝʣʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʶʥʦʝ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʞʠʣʦ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʠ ʧʨʠʥʷʣʦ ʤʝʥʷ ʩ ʪʦʶ ʨʘʜʦʩʪʴʶ, ʩ 
ʢʘʢʦʶ ʤʦʣʦʜʦʩʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʚʝʩʪʴ ʦ ʚʩʷʢʦʡ ʧʦʝʟʜʢʝ. ʄʳ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚʤʝʩʪʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʝʭʘʣʠ ʜʦ ʄʦʩʢʚʳ ʮʝʣʳʭ ʰʝʩʪʴ 
ʩʫʪʦʢ. ɼʣʷ ʤʝʥʷ ʪʘʢʦʡ ʦʙʨʘʟ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʶ 
ʥʦʚʦʩʪʴʶ. ʊʨʝʤʷ ʜʥʷʤʠ ʧʦʩʣʝ ʥʘʩ ʧʨʠʙʳʣʘ ʚ ʂʨʝʤʣʝʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ. 

ʇʨʠ ʜʚʦʨʝ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʨʘʡʥʝ ʙʝʩʧʦʢʦʠʣʠʩʴ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʝ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ 



ʦʥ ʟʘ ʂʘʚʢʘʟʦʤ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʧʫʪʴ ʝʛʦ ʣʝʞʘʣ ʯʝʨʝʟ ʛʦʨʳ, 
ʦʙʠʪʘʝʤʳʝ ʥʝʧʨʠʷʟʥʝʥʥʳʤ ʥʘʤ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ. ʆʜʠʥ ʷ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳʣʠ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʥʨʘʚʳ ʵʪʠʭ ʛʦʨʮʝʚ, ʠʭ ʙʣʘʛʦʛʦʚʝʥʠʝ ʢ ʠʤʝʥʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʮʘʨʷ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʙʚʠʥʷʝʤʦʛʦ ʠʤʠ ʚ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʭ ʠʣʠ 
ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʝʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʛʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠʭ ʥʘʜʝʞʜʫ ʥʘ ʣʫʯʰʫʶ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ, - ʦʜʠʥ ʷ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʞʠʟʥʴ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʝʝ ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʧʦʣʫʜʠʢʠʤʠ 
ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ, ʯʝʤ ʙʳʣʘ ʙʳ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ, ʛʜʝ 
ʜʝʤʘʛʦʛʠʷ ʫʞʝ ʧʦʣʚʝʢʘ ʢʘʢ ʧʦʜʨʳʣʘ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʥʳʤ 
ʛʣʘʚʘʤ ʠ ʛʦʪʦʚʘ ʧʦʩʷʛʥʫʪʴ ʥʘ ʪʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʠʥ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʶ 
ʩʚʦʝʶ ʨʫʢʦʶ ʦʭʨʘʥʷʝʪ ʠ ʪʨʦʥʳ ʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʥʘʨʦʜʦʚ. 

ʇʨʝʜʚʠʜʝʥʴʝ ʤʦʝ ʦʧʨʘʚʜʘʣʦʩʴ, 28-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʚʝʯʝʨʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʠʤ ʩʚʦʠʤ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʥʷʣ ʤʝʥʷ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ ʠ ʣʘʩʢʦʚʦ, ʛʦʚʦʨʷ, 
ʯʪʦ ʦʥ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʶ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʦ ʥʝʤ ʛʨʘʬʘ ʆʨʣʦʚʘ, ʥʘ 
ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʤʦʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ. ʇʦʪʦʤ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʚʝʣʝʣ ʤʥʝ ʙʳʪʴ ʫ ʥʝʛʦ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʫʪʨʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʠ ʚʦʝʥʥʳʤ ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ, ʛʨʘʬʦʤ ʏʝʨʥʳʰʝʚʳʤ. ɺ ʵʪʦ ʫʪʨʦ, 
ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʯʘʩʦʚ, ʧʦʪʦʤ ʦʧʷʪʴ ʚʝʯʝʨʦʤ ʩ 7-ʤʠ ʜʦ 9-ʪʠ ʠ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʝʱʝ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʫʪʨʦʤ, ʦʪ 8-ʤʠ ʜʦ 11-ʪʠ, ʦʥ 
ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʥʘʤ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʧʦʝʟʜʢʫ, ʜʝʥʴ ʟʘ ʜʥʝʤ, ʩ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʶ 
ʷʩʥʦʩʪʴʶ, ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ ʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʴʶ. 

ɺʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʢ ʩʝʙʝ ʷ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʝʛʦ ʨʘʩʩʢʘʟ ʥʘ ʙʫʤʘʛʫ. 
ɺʦʪ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʢʨʘʪʢʦʤ ʦʯʝʨʢʝ, ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʩʣʳʰʘʥʥʦʛʦ ʤʥʦʶ ʚ 
ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʚʦʩʴʤʠ ʯʘʩʦʚ. ʗ ʚʚʦʞʫ ʟʜʝʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʧʝʨʚʦʤ 
ʣʠʮʝ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʨʘʩʩʢʘʟ ʙʳʣ ʠʤ ʩʘʤʠʤ ʟʘʧʠʩʘʥ. 

"ʗ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ, ʟʘ ʜʚʝ ʚʝʨʩʪʳ ʥʝ ʜʦʝʟʞʘʷ ʇʩʢʦʚʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʩʪʨʦʷʱʠʝʩʷ ʪʫʪ, ʚʙʣʠʟʠ ʰʦʩʩʝ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʝ ʟʜʘʥʠʷ 
ʧʦʣʢʦʚʳʭ ʰʪʘʙʦʚ 2-ʡ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʘ ʚ ʩʘʤʦʤ ʇʩʢʦʚʝ 
ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʛʦʨʦʜʩʢʫʶ ʙʦʣʴʥʠʮʫ, ʪʶʨʝʤʥʳʡ ʟʘʤʦʢ, ʧʦʣʫʙʘʪʘʣʴʦʥ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʢʘʥʪʦʥʠʩʪʦʚ, ʛʠʤʥʘʟʠʠ ʩ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʢ ʥʝʡ ʧʘʥʩʠʦʥʦʤ ʠ 
ʯʝʪʳʨʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ 1-ʡ ʧʝʭʦʪʥʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ. 

"ɺ ɼʠʥʘʙʫʨʛ, ʢʫʜʘ ʤʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ 2-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ ʚ 6 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ, ʷ, 
ʢʨʦʤʝ 2-ʡ ʧʘʭʦʪʥʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ ʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦʩʤʦʪʨʝʣ ʚʥʦʚʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʘʨʩʝʥʘʣ, ʧʨʦʚʠʘʥʪʩʢʠʝ 
ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ. ɺʩʝ ʠʜʝʪ ʪʘʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ; ʥʦ 
ʚʝʩʝʥʥʠʝ ʨʘʟʣʠʚʳ ʝʱʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʤʥʦʛʦ ʧʦʨʪʠʪʴ, ʘ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ 
ʧʝʩʯʘʥʦʛʦ ʛʨʫʥʪʘ ʚʘʣʦʚ ʧʦʪʨʝʙʫʝʪ ʝʱʝ ʥʝʤʘʣʦ ʠʟʜʝʨʞʝʢ ʠ ʪʨʫʜʦʚ. 
ʐʦʩʩʝ, ʚʳʭʦʜʷʱʝʝ ʠʟ ʪʝʪ-ʜʝ-ʧʦʥʘ, ʙʝʩʧʦʜʦʙʥʦ ʠ ʤʥʦʛʦ ʢʨʘʩʠʪ 



ʤʝʩʪʥʦʩʪʴ. 

"ɺ ʂʦʚʥʦ ʤʳ ʧʨʠʙʳʣʠ 4-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ ʚ 2 ʯʘʩʘ ʫʪʨʘ, ʠ ʷ ʩʜʝʣʘʣ 
ʤʘʥʝʚʨʳ ʩʦʙʨʘʥʥʦʤʫ ʪʘʤ 1-ʤʫ ʢʦʨʧʫʩʫ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʩʪʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ 
ʜʦʚʦʣʝʥ. ʆʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ ʂʦʚʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʫʶ ʤʝʩʪʥʦʩʪʴ 
ʜʣʷ ʩʤʦʪʨʦʚ ʠ ʫʯʝʥʠʡ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʨʠʪʦʤ ʦʙʰʠʨʥʫʶ ʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʫʶ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʞʥʦ ʤʘʥʝʚʨʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʮʝʣʳʭ ʩʫʪʦʢ. 

"ʊʫʪ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʝ, ʦʯʝʥʴ ʤʝʥʷ ʦʛʦʨʯʠʚʰʝʝ, ʘ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ. ʄʘʥʝʚʨʳ ʟʘʢʣʶʯʠʣʠʩʴ ʰʪʫʨʤʦʤ ʛʦʨʦʜʘ, ʠ ʛʦʣʦʚʘ 
ʢʦʣʦʥʥʳ, ʧʦʜ ʢʦʤʘʥʜʦʶ ʜʠʚʠʟʠʦʥʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥʘ, 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʅʝʤʘʥʘ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʘʨʦʤʳ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʠʜʘʪʴ ʚʩʝʤʫ ʙʦʣʴʰʝ ʩʭʦʜʩʪʚʘ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʝʶ ʚʦʡʥʦʶ, ʦʪʚʝʜʝʥʳ ʙʳʣʠ 
ʢ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʤʫ ʙʝʨʝʛʫ. ʇʨʦʝʟʞʘʷ ʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ, ʷ ʩʢʘʟʘʣ 
ʚ ʰʫʪʢʫ: "ʅʫ, ʯʪʦ ʞ, ʪʦʣʴʢʦ-ʪʦ! ʏʝʛʦ ʚʳ ʪʫʪ ʞʜʝʪʝ?". ʀ ʚʜʨʫʛ 
ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥ, ʧʨʠʥʷʚ ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʤʥʦʶ ʟʘ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ, ʜʘʣ ʣʦʰʘʜʠ 
ʰʧʦʨʳ ʠ ʠʩʯʝʟ ʚ ʛʣʫʙʠʥʝ ʨʝʢʠ, ʘ ʟʘ ʥʠʤ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʠ ʚʩʷ ʧʝʨʚʘʷ 
ʨʦʪʘ. ʉ ʙʦʣʴʰʠʤ ʪʨʫʜʦʤ ʚʳʪʘʱʠʣʠ ʝʛʦ ʠʟ ʚʦʜʳ; ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʥʠʢʪʦ 
ʥʝ ʫʪʦʥʫʣ; ʥʦ ʙʝʜʥʷʢ ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥ, ʫʞʝ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʩʪʨʘʜʘʚʰʠ ʦʪ 
ʩʪʘʨʳʭ ʨʘʥ, ʩʭʚʘʪʠʣ ʞʝʩʪʦʢʫʶ ʛʦʨʷʯʢʫ. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʷ ʧʦʰʝʣ ʢ 
ʥʝʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʚʝʜʦʤʠʪʴʩʷ ʦ ʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʠ ʧʦʧʝʥʷʪʴ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʧʨʠʥʷʣ ʤʦʠ ʩʣʦʚʘ ʟʘ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ. ʇʦʟʜʥʝʡʰʠʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʥʝʤ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ɹʦʛʫ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʩʧʦʢʦʠʪʝʣʴʥʳ; ʥʦ ʵʪʘ ʯʝʨʪʘ 
ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ! 

"ʆʩʪʘʚʠʚ ʂʦʚʥʦ 9-ʛʦ ʯʠʩʣʘ, ʦʩʤʦʪʨʝʚ ʧʦ ʧʫʪʠ ʙʳʚʰʫʶ ʛʨʝʢʦ-
ʫʥʠʘʪʩʢʫʶ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʰʫ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ ʇʦʯʘʝʚʩʢʫʶ ʣʘʚʨʫ, ʷ 
ʚʲʝʭʘʣ ʚ ɺʠʣʴʥʫ ʚ 10 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ. ɺʩʝ ʫʣʠʮʳ ʙʳʣʠ ʥʘʧʦʣʥʝʥʳ 
ʥʘʨʦʜʦʤ, ʧʨʠʥʷʚʰʠʤ ʤʝʥʷ ʩ ʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷʤʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ; ʵʪʦ-
ʚʝʱʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʠ ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʭʦʨʦʰʘ, ʭʦʪʷ 
ʷ ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶ ʥʘ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢʦ ʤʥʝ ʵʪʠʭ ʤʦʣʦʜʮʦʚ. 
ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ɻʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ, ʢʥʷʟʶ ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʫ, ʛʦʨʦʜ ʤʥʦʛʦ 
ʚʳʠʛʨʘʣ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʧʨʷʪʥʦʩʪʠ ʠ ʚʠʜʘ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ. 

"ʋʪʨʦʤ ʨʘʥʦ, ʧʦʤʦʣʷʩʴ ʚ ʩʦʙʦʨʝ, ʷ ʟʘʰʝʣ ʚ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʡ 
ʢʘʬʝʜʨʘʣʴʥʳʡ ʩʦʙʦʨ, ʛʜʝ ʞʜʘʣʠ ʤʝʥʷ ʢʩʝʥʜʟʳ ʩ ʢʨʝʩʪʦʤ ʠ ʩʚʷʪʦʶ 
ʚʦʜʦʶ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʤʦʪʨʝʣ ʜʚʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʝʛʝʨʩʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʂʫʪʫʟʦʚʘ 
ʧʦʣʢʘ. ʎʠʪʘʜʝʣʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʝʪ ʥʘʜ ʛʦʨʦʜʦʤ, ʠ ʤʳ 
ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ, ʧʦʩʪʘʚʠʚ ʝʝ ʟʜʝʩʴ, ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʵʪʠʤ ʛʦʩʧʦʜʘʤ ʚʟʜʫʤʘʣʦʩʴ ʦʧʷʪʴ ʟʘʰʘʣʠʪʴ. 

"ʇʦ ʦʩʤʦʪʨʝ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷ, ʷ ʧʨʠʥʷʣ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʠ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ. ʂʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʤʫ ʘʨʭʠʝʨʝʶ ʷ 
ʚʥʫʰʠʣ ʩʪʨʦʛʠʤ ʪʦʥʦʤ, ʢʘʢ ʚʘʞʥʳ ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʠ ʢʘʢ 
ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʜʘʚʘʪʴ ʩʦʙʦʶ ʧʨʠʭʦʞʘʥʘʤ ʧʨʠʤʝʨ ʜʦʙʨʦʡ 



ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫ. ʉ ʜʚʦʨʷʥʘʤʠ ʷ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʠ ʦ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ ʠ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚ ʠʭ ʨʫʢʘʭ, ʠ ʯʪʦ 
ʦʥʦ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʠʭ ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʠ ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʦʪ ʩʝʙʷ ʥʝʣʝʧʳʭ ʥʘʜʝʞʜ 
ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ, ʚʦʟʙʫʞʜʘʝʤʳʭ, ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʭ 
ʛʠʙʝʣʠ, ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤʠ ʙʝʟʫʤʮʘʤʠ. ʆʯʝʥʴ ʟʥʘʶ ʪʘʡʥʳʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʤʳʩʣʠ 
ʤʝʩʪʥʳʭ ʜʚʦʨʷʥ, ʥʦ ʙʳʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʦʢʦʡʥʳ, ʘ ʦʩʪʘʣʴʥʦʝ 
ʧʨʠʜʝʪ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʩ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝʤ. 

"ɺʠʜʝʣ ʷ ʪʘʢʞʝ ʙʳʚʰʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʡ ʪʝʧʝʨʴ ʚ 
ʤʝʜʠʢʦ-ʭʠʨʫʨʛʠʯʝʩʢʫʶ ʘʢʘʜʝʤʠʶ, ʠ ʥʘʰʝʣ, ʯʪʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʠ ʠʤʝʶʪ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʡ ʚʠʜ ʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʫʩʧʝʭʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. 
ɼʠʨʝʢʪʦʨ ʦʪʣʠʯʥʦ ʚʝʜʝʪ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʷ ʝʱʝ ʦ 
ʛʠʤʥʘʟʠʠ, ʙʦʣʴʥʠʮʫ ʩʝʩʪʝʨ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ, ʨʠʤʩʢʦ-ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʫʶ 
ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʘʢʘʜʝʤʠʶ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ ʧʘʥʩʠʦʥ ʠ ʙʦʛʦʫʛʦʜʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ: 
ʚʩʝ ʭʦʨʦʰʦ ʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

ɹʳʣ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥ ʧʘʨʘʜʥʳʡ ʙʘʣ, ʠ ʚʩʝ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʞʝʣʘʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʷ 
ʥʘ ʥʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʪʝʤ ʷʚʠʣ ʢʘʢ ʙʳ ʟʘʙʚʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʰʣʦʛʦ; 
ʥʦ ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʚʩʝʭ ʥʘʜʝʣʘʥʥʳʭ ʠʤʠ ʛʘʜʦʩʪʝʡ ʵʪʦ 
ʝʱʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʨʘʥʦ. ɼʘʤʳ, ʩʦʙʠʨʘʚʰʠʝʩʷ ʩʦʙʣʘʟʥʠʪʴ ʤʝʥʷ, ʦʯʝʥʴ 
ʦʛʦʨʯʠʣʠʩʴ ʤʦʠʤ ʦʪʢʘʟʦʤ; ʥʦ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʦʙʱʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʤʝʥʷ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʩ ʫʣʳʙʘʶʱʠʤʠʩʷ ʣʠʮʘʤʠ, ʠ ʥʘʨʦʜ ʧʨʠ ʚʩʝʭ 
ʤʦʠʭ ʚʳʝʟʜʘʭ ʫʩʝʨʜʥʦ ʚʦʢʨʫʛ ʤʝʥʷ ʪʦʣʧʠʣʩʷ. 

ʇʦʩʣʠ ʦʙʠʜʘ ʷ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢ ʯʝʨʝʟ ʄʠʥʩʢ, ʛʜʝ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʩʦʙʦʨʘ. ʕʪʦʪ ʛʦʨʦʜ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʫʢʨʘʰʘʝʪʩʷ 
ʠ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʩʢʫʯʝʥ ʠ ʙʝʜʝʥ. 

"ɼʦ ɹʦʙʨʫʡʩʢʘ ʤʳ ʜʦʙʨʘʣʠʩʴ ʧʦʟʜʥʦ ʥʦʯʴʶ. ʋʪʨʦʤ 12-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ ʷ 
ʩʤʦʪʨʝʣ 5-ʶ ʧʝʭʦʪʥʫʶ ʜʠʚʠʟʠʶ ʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ. ʀ ʟʜʝʩʴ, ʠ ʚ 
ɼʠʥʘʙʫʨʛʝ ʷ ʚʩʝʛʜʘ ʣʶʙʫʶʩʴ ʠʤʠ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ; ʚʩʝ 
ʤʥʦʶ ʧʦʩʘʞʝʥʥʦʝ ʫʞʝ ʨʘʟʨʦʩʣʦʩʴ ʚ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʝ ʪʦʧʦʣʠ. ɻʦʩʧʠʪʘʣʴ ʤʝʥʷ ʚʟʙʝʩʠʣ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʙʝ, 
ʯʪʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʟʘʥʷʣʠ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʣʫʯʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʟʜʘʥʠʷ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʦʩʴ ʜʣʷ ʙʦʣʴʥʳʭ, ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʚ ʟʘʣʳ ʛ.ʛ. ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷ ʠ 
ʜʦʢʪʦʨʦʚ. ɿʘ ʪʦ ʷ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ ʧʦʩʘʜʠʣ ʥʘ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ, ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷ 
ʦʪʨʝʰʠʣ ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠ ʚʩʝ ʦʪʜʝʣʘʣ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ. 

"ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ, ʧʦ ʦʩʤʦʪʨʝ ʜʚʫʭ ʩʘʧʝʨʥʳʭ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ ʠ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷ, ʤʳ, ʦʪʩʪʦʷʚ ʦʙʝʜʥʶ ʚ ʣʘʛʝʨʝ, ʧʫʩʪʠʣʠʩʴ ʚ 
ʏʝʨʥʠʛʦʚ, ʛʜʝ ʷ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʰʝʣ ʚ ʩʦʙʦʨ, ʠ 14-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ ʚ 9 ʯʘʩʦʚ 
ʚʝʯʝʨʘ ʚʳʰʣʠ ʫ ʇʝʯʝʨʩʢʦʡ ʣʘʚʨʳ ʚ ʂʠʝʚʝ. 

"ʗ ʧʦʙʨʘʥʠʣ ʛʨʘʬʘ ɻʫʨʴʝʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ 
ʧʝʨʝʜ ʣʘʚʨʦʶ, ʜʦʞʠʜʘʣʩʷ ʫ ʦʪʚʝʜʝʥʥʦʡ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʢʚʘʨʪʠʨʳ, ʥʘ 



ʧʨʘʚʦʤ ʬʣʘʥʛʝ ʧʦʯʝʪʥʦʛʦ ʢʘʨʘʫʣʘ. ʄʦʡ ʚʳʛʦʚʦʨ ʝʤʫ ʥʝ ʧʦʣʶʙʠʣʩʷ, 
ʥʦ ʦʥ ʙʳʣ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʡ. ʇʦʫʪʨʫ ʷ ʩʤʦʪʨʝʣ 3-ʡ ʢʦʨʧʫʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʚʧʦʣʥʝ ʤʝʥʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʣ, ʩʣʫʰʘʣ ʦʙʝʜʥʶ ʚ ʣʘʚʨʝ, ʧʦʩʝʪʠʣ 
ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʉʦʬʠʡʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ, ʙʳʣ ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ 
ɿʣʘʪʦʚʝʨʭʦʚʩʢʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ ʠ ʦʙʲʝʭʘʣ ʛʦʨʦʜ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʫʣʫʯʰʘʝʪʩʷ 
ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʛʦʜʦʤ, ʠ ʥʘʜʦ ʦʪʜʘʪʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʛʨʘʬʫ ʃʝʚʘʰʦʚʫ, ʚ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʧʘʩʪʴ ʩʜʝʣʘʥʦ ʢ ʝʛʦ ʫʢʨʘʰʝʥʠʶ. 
ɸʨʩʝʥʘʣ, ʙʦʛʘʪʦ ʚʩʝʤ ʩʥʘʙʞʝʥʥʳʡ, ʝʩʪʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʢʨʘʩʠʚʝʡʰʠʭ ʟʜʘʥʠʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ. 

"16-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʷ ʜʝʣʘʣ ʤʘʥʝʚʨʳ 3-ʤʫ ʢʦʨʧʫʩʫ ʠ ʦʙʦʟʨʝʚʘʣ ʨʘʙʦʪʳ 
ʧʦ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʶ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʢʣʶʯʠʪ ʚ ʩʝʙʷ ʚʝʩʴ ʂʠʝʚ, ʜʣʷ 
ʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʪʘʤʦʰʥʠʭ ʦʛʨʦʤʥʳʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʟʘʧʘʩʦʚ. ʈʘʙʦʪʳ 
ʧʦʜʚʠʛʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʟʘ ʚʩʪʨʝʯʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ 
ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷʤʠ; ʩʪʨʦʷʪ ʭʦʨʦʰʦ, ʠ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʤʥʦʶ ʢʘʤʝʥʴ 
ʣʫʯʰʝ ʤʨʘʤʦʨʘ. ʈʘʙʦʪʘ ʧʦ ʧʦʩʪʨʦʡʢʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʤʦʩʪʘ ʯʝʨʝʟ 
ɼʥʝʧʨ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʙʦʣʴʰʠʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʠ ʙʫʜʝʪ ʩʪʦʠʪʴ ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ 
ʩʫʤʤ; ʥʦ ʥʝʯʝʛʦ ʜʝʣʘʪʴ: ʵʪʦ ʧʨʝʜʤʝʪ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ. 

"ɺʦʝʥʥʳʝ ʛʦʩʧʠʪʘʣʠ ʷ ʥʘʰʝʣ ʚ ʦʪʣʠʯʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ; ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 
ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ; ʯʠʩʣʦ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʚʦʟʨʘʩʪʘʝʪ, ʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʠʜʝʪ 
ʫʩʧʝʰʥʦ; ʥʦ ʩʣʫʯʘʶʪʩʷ ʝʱʝ ʛʣʫʧʳʝ ʧʦʣʴʩʢʠʝ ʚʳʭʦʜʢʠ. ʋ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʥʘʰʣʠ ʧʘʩʢʚʠʣʴʥʳʝ ʩʪʠʰʦʥʢʠ, ʠ ʭʦʪʷ ʵʪʦʤʫ ʨʝʙʷʯʝʩʪʚʫ 
ʥʝ ʧʨʠʜʘʣʠ ʦʯʝʥʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʚʘʞʥʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʦʥʦ 
ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣʦ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʘʜʦ ʜʝʨʞʘʪʴ ʫʭʦ ʚʦʩʪʨʦ. ʇʦʧʝʯʠʪʝʣʴ ʭʦʨʦʰʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʦ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʵʥʝʨʛʠʯʝʩʢʠʡ; ʷ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʥʘʧʠʩʘʪʴ 
ʋʚʘʨʦʚʫ (ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ), ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʧʨʠʝʭʘʣ ʩʶʜʘ 
ʣʠʯʥʦ ʥʘ ʚʩʝ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʠ ʜʘʪʴ ʚʩʝʤʫ ʜʦʣʞʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 
ɺʧʨʦʯʝʤ ʫ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡ ʚʠʜ; ʦʥʠ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘ ʤʝʥʷ ʩ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ, ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠʟ ʥʠʭ ʨʫʩʝʶʪ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʨʘʚʠʪʩʷ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʠʟ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. 

"ʇʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ, ʧʦʢʣʦʥʷʩʴ ʩʥʷʪʳʤ ʤʦʱʘʤ ʚ ʧʝʱʝʨʘʭ, ʷ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ 
ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢ, ʢʫʜʘ ʧʨʠʙʳʣ 17-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʚ 11-ʪʴ ʯʘʩʦʚ ʥʦʯʠ, ʢ 
ʦʙʱʝʤʫ ʫʜʠʚʣʝʥʠʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʞʜʘʣʠ ʧʷʪʴʶ ʜʥʷʤʠ ʧʦʟʞʝ; ʟʘʪʦ 
ʠ ʧʨʠʝʭʘʣ ʷ ʧʝʨʚʳʡ ʠʟ ʚʩʝʭ". 

ʇʨʝʨʚʫ ʥʘ ʤʠʥʫʪʫ ʨʘʩʩʢʘʟ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʮʝʣʴ ʝʛʦ 
ʧʨʠʝʟʜʘ ʚ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢ. ʅʘ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʪʘʤʦʰʥʝʡ ʨʘʚʥʠʥʝ, ʦʨʦʰʘʝʤʦʡ 
ɹʫʛʦʤ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʩʙʦʨ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʳʭ ʤʘʩʩ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ. 1-ʡ, 
2-ʡ ʠ 3-ʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʠʝ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʩʚʦʜʥʳʡ ʢʦʨʧʫʩ ʠʟ ʜʚʫʭ 
ʜʠʚʠʟʠʡ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʭ ʢ ʧʝʭʦʪʥʳʤ ʢʦʨʧʫʩʘʤ, ʜʠʚʠʟʠʷ 40 
ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʚ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʠʟ ʙʝʩʩʨʦʯʥʦ-ʦʪʧʫʩʢʥʳʭ ʚʦʩʴʤʠ ʩʦʩʝʜʥʠʭ 
ʛʫʙʝʨʥʠʡ, ʠ ʨʝʟʝʨʚʥʳʝ ʵʩʢʘʜʨʦʥʳ ʚʩʝʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʩʦʙʨʘʥʳ ʠ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʙʳʣʠ ʩ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʶ ʢ ʥʠʤ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʝʶ ʚ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʘ. 



ʂ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʝʱʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ 12 ʨʝʟʝʨʚʥʳʭ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ 5-ʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ʠ 16 ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ ʩ 3-ʤʷ ʙʘʪʘʨʝʷʤʠ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʠʟ ʙʝʩʩʨʦʯʥʳʭ ʪʝʭ ʞʝ ʚʦʩʴʤʠ ʛʫʙʝʨʥʠʡ. 

ʅʝʫʩʳʧʥʳʤʠ ʪʨʫʜʘʤʠ ʛʨʘʬʘ ɺʠʪʛʘ ʤʝʩʪʝʯʢʦ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢ, ʜʦʪʦʣʝ ʣʠʰʴ 
ʰʪʘʙ-ʢʚʘʨʪʠʨʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʢʠʨʘʩʠʨʩʢʠʭ ʧʦʣʢʦʚ, ʙʳʣʦ ʤʝʥʝʝ, ʯʝʤ ʚ 
ʛʦʜ, ʧʨʝʚʨʘʱʝʥʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʛʦʨʦʜ, ʩ ʜʚʦʨʮʦʤ ʜʣʷ ʮʘʨʩʢʦʡ 
ʬʘʤʠʣʠʠ, ʦʙʰʠʨʥʳʤ ʩʘʜʦʤ, ʪʝʘʪʨʦʤ, ʦʢʦʣʦ ʜʚʫʭ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʜʦʤʦʚ ʜʣʷ ʟʥʘʪʥʳʭ ʦʩʦʙ ʠ ʜʦ ʧʦʣʫʪʦʨʘʩʪʘ ʤʝʥʴʰʠʭ ʜʣʷ ʩʚʠʪʳ ʠ ʜʣʷ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʭ ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʤʦʪʨ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ʊʫʪ ʙʳʣʦ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʦ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʛʣʦ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴʩʷ ʜʣʷ ʢʦʤʬʦʨʪʘ ʠ 
ʜʘʞʝ ʜʣʷ ʫʪʦʥʯʝʥʥʦʡ ʨʦʩʢʦʰʠ. ʄʝʙʣʠʨʦʚʢʘ ʜʚʦʨʮʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ 
ʦʙʨʘʟʝʮ ʣʫʯʰʝʛʦ ʚʢʫʩʘ, ʠ ʠʟ ʆʜʝʩʩʳ ʠ ʂʠʝʚʘ ʙʳʣʠ ʚʳʧʠʩʘʥʳ 
ʪʦʨʛʦʚʮʳ ʚʩʝʭ ʨʦʜʦʚ ʠ ʣʫʯʰʠʝ ʨʝʩʪʦʨʘʪʦʨʳ. ɼʣʷ ʛʦʩʪʝʡ ʙʳʣʦ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʦ ʜʦ 200 ʵʢʠʧʘʞʝʡ ʠ 400 ʚʝʨʭʦʚʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ. ʇʨʠʙʘʚʣʶ, 
ʯʪʦ ʚʩʝ ʟʜʘʥʠʷ ʙʳʣʠ ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʠ ʧʦʩʪʨʦʝʥʳ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʧʨʦʯʥʦ. 
ɺʩʝ ʠʤʝʣʦ ʚʠʜ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʦʣʰʝʙʩʪʚʘ! 

ɿʨʠʪʝʣʷʤʠ ʷʚʠʣʠʩʴ ʚ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢ: ʠʟ ʩʚʦʠʭ, ʢʨʦʤʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ, ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʩʫʧʨʫʛʦʶ ʠ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʳ ʄʘʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʳ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʢʦʨʧʫʩʥʳʭ ʠ 
ʜʠʚʠʟʠʦʥʥʳʭ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ ʠʟ ʚʩʝʡ ʘʨʤʠʠ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʛʝʥʝʨʘʣ- ʠ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ; ʠʟ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ": ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʵʨʮʛʝʨʮʦʛ ʀʦʛʘʥʥ; ʧʨʫʩʩʢʠʝ ʧʨʠʥʮʳ 
ɸʚʛʫʩʪ ʠ ɸʜʘʣʴʙʝʨʪ; ʧʨʠʥʮ ʌʨʠʜʨʠʭ ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʠʡ; ʛʝʨʮʦʛ 
ɹʝʨʥʛʘʨʜ ɺʝʡʤʘʨʩʢʠ ʩ ʩʚʦʠʤ ʩʳʥʦʤ; ʛʝʨʮʦʛ ʃʝʡʭʪʝʥʙʝʨʛʝʶʡ ʠʟ 
ɹʘʚʘʨʠʠ; ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʡ ʧʦʩʦʣ, ʛʨʘʬ ʌʠʢʝʣʴʤʦʥ, ʠ ʛʝʥʝʨʘʣʳ 
ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʠʝ: ʢʥʷʟʴ ɺʠʥʜʠʰʛʨʝʮ ʠ ɻʘʤʤʝʨʰʪʝʡʥ ʩ 24-ʤʷ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ, 
ʠ ʧʨʫʩʩʢʠʝ: ʅʘʪʮʤʝʨ ʠ ɹʠʨʥʝʨ ʩ 8-ʶ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ, ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ 
ʛʝʥʝʨʘʣ ɸʨʙʫʪʥʦʪ, ʜʚʘ ʜʘʪʩʢʠʭ ʦʬʠʮʝʨʘ ʠ ʦʪ ʩʫʣʪʘʥʘ ʄʫʰʠʨ-ɸʭʤʝʪʲ-
ʧʘʰʘ ʩ 6-ʶ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʛʦʩʧʦʜʘ ʧʨʠʝʟʞʘʣʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʠ ʜʣʷ ʥʠʭ ʚʩʝʭ ʜʦʩʪʘʣʦ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʡ, ʵʢʠʧʘʞʝʡ ʠ ʣʦʰʘʜʝʡ. 

ʕʪʦʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʩʙʦʨ ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʥʷʣ ʯʫʞʝʩʪʨʘʥʥʳʝ ʞʫʨʥʘʣʳ ʠ 
ʥʘʚʝʣ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦ ʥʘ ʢʘʙʠʥʝʪʳ ʧʘʨʠʞʩʢʠʡ ʠ ʣʦʥʜʦʥʩʢʠʡ, ʧʨʠ 
ʚʝʯʥʦʡ ʠʭ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢ ʈʦʩʩʠʠ. ɸʚʩʪʨʠʷ ʠ ʇʨʫʩʩʠʷ, ʭʦʪʷ ʠʤ 
ʙʣʠʞʝ ʙʳʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʧʣʘʥʳ ʥʘʰʝʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʪʦʞʝ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʜʦʚʦʣʴʥʳ ʧʦʢʘʟʦʤ ʩ ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʘʢʠʭ ʩʠʣ 
ʠ, ʚ ʟʘʚʠʩʪʣʠʚʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ, ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʫʚʝʨʠʪʴ ʠ ʩʝʙʷ ʠ 
ʜʨʫʛʠʭ, ʯʪʦ ʪʫʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʝʝ ʚʦʡʩʢʘ, ʯʝʤ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ, ʠ ʯʪʦ 
ʧʨʠʪʦʤ ʦʥʦ ʜʫʨʥʦ ʦʙʫʯʝʥʦ. 



ʆʜʥʘ ʊʫʨʮʠʷ, ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʚʝʨʷʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ, ʢʘʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʶ ʠ ʩʧʘʩʠʪʝʣʶ, ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣʘ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʪʘʢʦʛʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʩʙʦʨʘ ʚʦʡʩʢ ʙʣʠʟ ʝʝ 
ʛʨʘʥʠʮ, ʘ ʧʦʩʦʣ ʩʫʣʪʘʥʘ, ʩ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʶ ʩʚʦʝʶ ʩʚʠʪʦʶ, ʚʠʜʝʣ 
ʜʣʷ ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʦʡ ʇʦʨʪʳ ʚ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʥʘʰʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʩʢʦʨʝʝ 
ʦʧʣʦʪ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʘʢʫʶ ʣʠʙʦ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ. 

"ʗ ʥʝ ʫʪʝʨʧʝʣ, - ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, - ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ 
ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʧʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʠ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʫʪʨʦ ʙʳʣ 
ʫʞʝ ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ. ɹʝʩʢʦʥʝʯʥʘʷ ʜʦʣʠʥʘ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʘʨʦʯʥʦ ʩʦʟʜʘʥʥʦʶ 
ʜʣʷ ʩʦʚʦʢʫʧʣʝʥʠʯ ʥʘ ʥʝʡ ʪʘʢʦʡ ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʩʠʣʳ, ʠ ʥʝ ʤʦʛʫ ʚʘʤ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴ, ʯʪʦ ʷ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, ʧʦʜʲʝʭʘʚ ʢ ʥʝʡ. 350 ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʚ ʩʦ 
144-ʤʷ ʢʦʥʥʳʤʠ ʦʨʫʜʠʷʤʠ, ʚʳʪʷʥʫʪʳʝ ʚ ʧʷʪʴ ʣʠʥʠʡ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ 
ʟʨʝʣʠʱʝ ʪʘʢʦʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʥʦʚʦʝ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʦʶ ʤʦʝʶ ʤʳʩʣʴʶ 
ʙʳʣʦ ʚʦʟʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤʠ ɹʦʛʘ! ʇʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʦ 
ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʛʨʦʤʘʜʥʫʶ ʤʘʩʩʫ ʚʩʘʜʥʠʢʦʚ, ʦʙʥʘʞʠʚʰʠʭ ʛʦʣʦʚʳ ʜʣʷ 
ʤʦʣʠʪʚʳ. ɺ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʷ ʛʦʨʜʠʣʩʷ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪʴ ʠʤ ʠ ʙʳʪʴ ʠʭ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ. ʇʦʩʣʝ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʷ ʚʦʡʩʢʘ ʧʨʦʰʣʠ ʧʝʨʝʜʦ ʤʥʦʶ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʘʨʰʝʤ; ʚʩʝ ʙʣʠʩʪʘʣʦ ʢʨʘʩʦʪʦʶ ʠ ʚʳʧʨʘʚʢʦʶ: ʣʶʜʠ, 
ʣʦʰʘʜʠ, ʦʙʤʫʥʜʠʨʦʚʢʘ, ʩʙʨʫʷ, ʚʩʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʳʣʠʪʳʤ ʧʦ ʦʜʥʦʤʫ 
ʦʙʨʘʟʮʫ. ʗ ʚʧʦʣʥʝ ʥʘʩʣʘʞʜʘʣʩʷ ʠ ʚʠʜʝʥʥʦʝ ʪʫʪ ʧʨʝʚʟʦʰʣʦ ʤʦʠ 
ʦʞʠʜʘʥʠʷ. ɼʫʭ ʵʪʦʛʦ ʚʦʡʩʢʘ ʪʦʞʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʡ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʘʢʦʛʦ 
ʙʣʝʩʪʷʱʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʤʦʞʥʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʤ ʠ 
ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʤ ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ ʠ ʩʦʣʜʘʪʘ. ʆʥʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʤʝʥʷ ʩ 
ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ, ʚʳʨʘʞʘʚʰʠʤʩʷ ʥʘ ʚʩʝʭ ʣʠʧʘʭ. ʄʥʝ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʯʠʥʳ 
ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʵʪʦʪ ʩʙʦʨ ʚʦʡʩʢ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʪ ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ. 

"19-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʷ ʩʤʦʪʨʝʣ ʧʝʭʦʪʫ, ʠ ʦʥʘ ʭʦʨʦʰʘ, ʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʳ 
ʙʝʩʩʨʦʯʥʳʭ -ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳ. 

"ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʷ ʜʝʣʘʣ ʤʘʥʝʚʨʳ ʚʩʝʡ ʢʘʚʘʣʝʨʠʠ ʠ ʙʦʷʣʩʷ, ʯʪʦ ʝʝ 
ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʝʥʷ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪ, ʥʦ ʣʶʜʠ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ ʚʳʫʯʝʥʳ, ʘ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʪʘʢ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʰʣʦ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ. 

"ʇʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ ʷ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʛʦʩʧʠʪʘʣʠ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʩʙʦʨʘ 
ʪʘʢʦʡ ʤʘʩʩʳ ʣʶʜʝʡ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ; ʥʘʡʜʝʥʥʳʡ ʚ ʥʠʭ ʧʦʨʷʜʦʢ ʥʝ 
ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʥʠʯʝʛʦ ʞʝʣʘʪʴ ʣʫʯʰʝʛʦ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʙʳʣʦ ʥʝʤʘʣʦ 
ʙʦʣʴʥʳʭ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʦʪ ʧʳʣʠ ʠ ʞʘʨʳ. 

"21-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʜʨʘʛʫʥʩʢʠʝ ʜʠʚʠʟʠʠ ʠ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʝ ʙʘʪʘʨʝʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʚ ʤʦʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʩʪʨʝʣʴʙʫ ʚ ʮʝʣʴ. ɺʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʥʘʜ ʵʪʠʤ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʧʦʨʘʙʦʪʘʣʠ: ʤʠʰʝʥʠ ʙʳʣʠ ʚʩʝ ʨʘʩʩʪʨʝʣʷʥʳ. 

"22-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʚ ʜʝʥʴ ʤʦʝʡ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ, ʷ ʩʣʫʰʘʣ ʦʙʝʜʥʶ ʚ 



ʧʝʭʦʪʥʦʤ ʣʘʛʝʨʠ, ʘ ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ ʤʥʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʢʦʥʩʢʠʝ ʟʘʚʦʜʳ 
ʧʦʩʝʣʝʥʥʳʭ ʧʦʣʢʦʚ. ʂʦʙʳʣʳ ʭʦʨʦʰʠ, ʠ ʝʩʪʴ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʞʝʨʝʙʮʦʚ; ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʦʨʦʜʝ ʜʣʷ ʢʠʨʘʩʠʨ ʦʩʪʘʝʪʩʷ 
ʝʱʝ ʞʝʣʘʪʴ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ. 

"23-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʚ 8-ʤʴ ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ, ʩʠʜʷ ʫ ʵʨʮʛʝʨʮʦʛʘ ʀʦʛʘʥʥʘ, ʷ 
ʚʝʣʝʣ ʫʜʘʨʠʪʴ ʪʨʝʚʦʛʫ, ʠ ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʚ ʧʦʣʯʘʩʘ ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʚ ʩʪʨʦʶ ʠ 
ʧʦʜ ʨʫʞʴʝʤ. 

"27-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʨʘʥʦ ʫʪʨʦʤ ʷ ʚʳʝʭʘʣ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʦʶ ʠ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʚ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢ. ʅʘʩ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʧʝʨʝʜ ʛʦʨʦʜʦʤ, 
ʚʝʨʭʘʤʠ, ʚʝʩ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨʳ, ʢʘʢ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʛʦʩʪʝʡ, ʪʘʢ 
ʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʝ ʢ ʚʦʡʩʢʘʤ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ ʣʘʛʝʨʝ, ʯʪʦ 
ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ ʦʛʨʦʤʥʝʡʰʫʶ ʩʚʠʪʫ. ʅʦʯʴʶ ʧʨʠʝʭʘʣ ʠ ʩʪʘʨʰʠʡ ʤʦʡ ʩʳʥ, 
ʧʨʷʤʦ ʠʟ ʉʠʙʠʨʠ. ɺʳ ʤʦʞʝʪʝ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʢʘʢ ʷ ʨʘʜ ʙʳʣ ʩ 
ʥʠʤ ʫʚʠʜʝʪʴʩʷ. ʉʘʰʘ ʤʥʦʛʦ ʚʳʠʛʨʘʣ ʦʪ ʵʪʦʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʚʦʟʤʫʞʘʣ. 

"ɾʝʥʘ ʤʦʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʧʨʠ ʙʦʣʴʰʦʤ ʧʘʨʘʜʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʜʘʣʩʷ ʝʱʝ 
ʣʫʯʰʝ ʧʝʨʚʦʛʦ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʛʦ ʤʥʦʶ ʚ ʚʠʜʝ ʨʝʧʝʪʠʮʠʠ. ʀʥʦʩʪʨʘʥʮʳ 
ʙʳʣʠ ʠʟʫʤʣʝʥʳ ʢʨʘʩʦʪʦʶ ʠ ʚʳʧʨʘʚʢʦʶ ʥʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ 
ʧʦʩʧʦʨʠʪʴ ʩ ʛʚʘʨʜʠʝʶ, ʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʧʦʜʙʦʨʫ ʠ ʚʳʝʟʜʢʝ ʣʦʰʘʜʝʡ 
ʝʱʝ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʩʪʦʷʣʠ ʚʳʰʝ ʝʝ. ʇʦʪʦʤ ʙʳʣʠ ʫ ʥʘʩ ʫʯʝʥʠʷ ʠ 
ʤʘʥʝʚʨʳ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʠʭ ʚʦ ʚʩʝʡ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʘʤʷʪʴ, ʧʝʨʝʜʘʚ ʚʩʝ ʠʭ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ. 

"ʅʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʨʘʩʩʪʘʪʴʩʷ ʩ ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʤ, ʛʜʝ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 
ʜʚʫʭ ʥʝʜʝʣʴ ʷ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʦʜʥʠ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷ; ʧʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʯʪʦ 
ʨʘʩʩʪʘʚʘʥʠʝ ʩ ʵʪʠʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʠ ʜʦʙʨʳʤ ʚʦʡʩʢʦʤ ʤʥʝ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ 
ʪʷʞʝʣʦ. ʇʨʦʩʪʠʚʰʠʩʴ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʠ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʚ ʛʨʘʬʘ ɺʠʪʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʳʢʘʟʘʣʩʷ ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʚʦʣʰʝʙʥʠʢʦʤ, ʷ 4-ʛʦ 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʚ ʧʦʣʜʝʥʴ, ʚʳʝʭʘʣ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚ, ʘ ʞʝʥʘ ʩ ʄʝʨʠ [ʊʘʢ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʟʳʚʘʣ ʩʚʦʶ ʜʦʯʴ ʄʘʨʠʶ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʫ] 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʧʨʷʤʦ ʚ ʆʜʝʩʩʫ. 

"ɺ ʅʠʢʦʣʘʝʚʝ ʷ ʥʘʯʘʣ ʩ ʦʩʤʦʪʨʘ ʄʠʥʩʢʦʛʦ ʧʝʭʦʪʥʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʰʝʣ ʚ ʢʨʘʡʥʝ ʜʫʨʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʚ ʪʘʢʦʤ ʜʫʨʥʦʤ, ʯʪʦ, 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ɹʦʛʘ, ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʝ ʚʠʜʳʚʘʣ. ʅʠʢʦʣʘʝʚ 
ʫʣʫʯʰʠʣʩʷ, ʠ ʚʳʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʚ ʥʝʤ ʥʦʚʳʝ ʟʜʘʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʠ. 
ɻʦʩʧʠʪʘʣʠ, ʢʘʟʘʨʤʳ, ʛʠʜʨʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ʜʝʧʦ, ʰʪʫʨʤʘʥʩʢʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, 
ʢʘʙʠʥʝʪ ʤʦʜʝʣʝʡ ʚ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʪʚʝ, ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʠ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʝ - ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʤʝʥʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʣʦ. ʅʘ ʚʝʨʬʠ ʩʪʨʦʷʪʩʷ ʜʚʘ ʣʠʥʝʡʥʳʭ 
ʢʦʨʘʙʣʷ, ʦʜʠʥ 120-ʪʠ, ʜʨʫʛʦʡ 80-ʪʠ-ʧʫʰʝʯʥʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʜʫʪ 



ʙʝʩʧʦʜʦʙʥʳ. ʇʨʠ ʤʥʝ ʩʧʫʩʪʠʣʠ ʪʨʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʭ ʩʫʜʥʘ, ʠ ʧʦʪʦʤ ʷ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠ ʧʦʩʘʞʝʥʠʠ ʥʘ ʩʫʜʘ ʜʚʫʭ ʩʦʪʝʥ ɸʟʦʚʩʢʠʭ 
ʢʘʟʘʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʚʝʟʣʠ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʩʢʠʡ ʙʝʨʝʛ. 

"ʇʦ ʧʨʠʙʳʣʠ ʠʟ ʅʠʢʦʣʘʝʚʘ ʚ ʆʜʝʩʩʫ ʷ 6-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʉʘʰʝʶ ʠ ʙʨʘʪʦʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʧʦʩʝʪʠʣ ʩʦʙʦʨ, ʛʜʝ ʞʝʥʘ ʤʦʷ ʫʞʝ ʙʳʣʘ 
ʥʘʢʘʥʫʥʝ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʠ ʜʚʘ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ 
ʇʦʜʦʣʴʩʢʦʛʦ ʝʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. ʆʥʠ ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʥʝ ʣʫʯʰʝ ʧʦʣʢʘ, 
ʚʠʜʝʥʥʦʛʦ ʤʥʦʶ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʝ, ʟʘ ʯʪʦ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʪ ʤʝʥʷ ʥʝ ʥʘ 
ʰʫʪʢʫ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʄʫʨʘʚʴʝʚʫ [ʅʠʢʦʣʘʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʫ, ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʝʤʫ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʧʷʪʳʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ, ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʪʦʤ ʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʩʣʫʞʙʫ, ʘ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʪʦʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʤʫ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʤ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʠ 
ʚʟʷʚʰʝʤʫ ʚ 1855 ʛʦʜʫ ʂʘʨʩ]. 

"ʆʜʝʩʩʘ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʫʢʨʘʩʠʣʘʩʴ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʦʝʛʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚ 
ʥʝʡ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ, ʠ ʤʝʥʷ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʦʚʳʭ, ʠʟʷʱʥʳʭ ʚ ʥʝʡ 
ʟʜʘʥʠʡ. ʅʝ ʤʦʛʫ ʥʝ ʦʪʜʘʪʴ ʧʦʣʥʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʛʨʘʬʫ 
ɺʦʨʦʥʮʦʚʫ: ʦʥ ʩʜʝʣʘʣ ʧʨʦʩʪʦ ʯʫʜʝʩʘ. ʗ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʢʨʳʣ ʦʪ ʥʝʛʦ, 
ʯʪʦ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʝ ʜʦʚʦʣʝʥ ʧʦʣʠʮʠʝʡ: ʦʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʫʝʪ, ʠ 
ʪʦʪʯʘʩ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʟʘʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʝʙʝ ʧʦʚʠʥʦʚʘʪʴʩʷ. 
ɺʝʯʝʨʦʤ ʛʦʨʦʜ ʜʘʣ ʥʘʤ ʙʘʣ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʠʟʳʩʢʘʥʥʳʡ ʠ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʡ, 
ʢʘʢ ʣʶʙʦʡ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. 

"7-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʷ ʦʩʤʦʪʨʝʣ ʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʢʘʨʘʥʪʠʥ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠʟʫʤʠʣʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʵʨʮʛʝʨʮʦʛʘ ʀʦʛʘʥʥʘ; ʵʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʦʜʥʦ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʨʦʜʝ ʚ ʮʝʣʦʡ ɽʚʨʦʧʝ . ʗ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʠ ʥʘʛʨʘʜʠʣ 
ʢʘʨʘʥʪʠʥʥʳʭ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ [ʇʨʦʪʠʚ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʳʭ ʩʣʦʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʥʘʧʠʩʘʣ: ""Fort ʘ tort, ear grace ʘ lenr negligence hut jours apres 
la peste fut introduite dans la ville et, peu s'en est fallu, dans 
tout 1'empire" ("ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ, ʠʙʦ ʠʟ-ʟʘ ʠʭ ʭʘʣʘʪʥʦʩʪʠ ʩʧʫʩʪʷ 
ʚʦʩʝʤʴ ʜʥʝʡ ʭʦʣʝʨʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʛʦʨʦʜ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʦʭʚʘʪʠʣʘ ʠ ʚʩʶ ʠʤʧʝʨʠʶ". - 
ʬʨ.)]. ʆcʤoʪpʝʚ ʧʦʪʦʤ ɼʝʚʠʯʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʜʝʚʠʮ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʫʧʨʘʚʣʷʝʪ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʘ ʤʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʷ 
ʦʙʦʟʨʝʣ ʝʱʝ ʪʶʨʝʤʥʳʡ ʟʘʤʦʢ, ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʠ ʘʨʝʩʪʘʥʪʩʢʫʶ ʨʦʪʫ. 

"8-ʝ ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʙʳʣʦ ʧʦʩʚʷʱʝʥʦ ʦʩʤʦʪʨʫ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ. 
ʈʠʰʝʣʴʝʚʩʢʠʡ ʣʠʮʝʡ ʚ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʠ ʥʘʫʢʠ ʠʜʫʪ ʪʘʤ 
ʦʯʝʥʴ ʫʩʧʝʰʥʦ; ʫʯʠʣʠʱʘ ʜʣʷ ʝʚʨʝʝʚ ʦʙʦʝʛʦ ʧʦʣʘ ʪʦʞʝ ʭʦʨʦʰʦ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʩʷ. 

"9-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʄʝʨʠ, ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʠ 
ʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʘʰʠʤʠ ʛʦʩʪʷʤʠ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜʝ "ʉʝʚʝʨʥʘʷ 
ɿʚʝʟʜʘ" ʚ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ. ɺ 25-ʪʠ ʤʠʣʷʭ ʦʪʪʫʜʘ ʤʳ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʚʝʩʴ 
ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʠʡ ʬʣʦʪ, ʚʳʰʝʜʰʠʡ ʢ ʥʘʤ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ. ɺʠʜ ʙʳʣ 
ʙʝʩʧʦʜʦʙʥʳʡ. ʗ ʚʝʣʝʣ ʩʫʜʘʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʡ, 



ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʢʣʶʯʠʣʠʩʴ ʦʙʱʠʤ ʩʘʣʶʪʦʤ ʥʘʰʝʤʫ ʧʘʨʦʭʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʥʝʤ 
ʚʟʚʠʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʬʣʘʛ. 

"10-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʤʳ ʝʟʜʠʣʠ ʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ ʩʚ. ɻʝʦʨʛʠʷ, ʚʳʩʪʨʦʝʥʥʳʡ 
ʥʘ ʦʪʚʝʩʥʦʡ ʩʢʘʣʝ ʥʘʜ ʤʦʨʝʤ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʷ ʠʥʩʧʝʢʪʠʨʦʚʘʣ ʯʘʩʪʴ 
ʧʝʭʦʪʳ 5-ʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʧʨʠʭʦʜʷʱʫʶ ʢʘʞʜʦʝ ʣʝʪʦ ʚ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ ʥʘ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʠ ʥʘʰʝʣ ʝʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʩʣʘʙʦʶ ʧʦ ʬʨʦʥʪʦʚʦʡ 
ʯʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ ʤʥʝ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʝ ʠ ʆʜʝʩʩʝ. ʕʪʦ, 
ʧʦʠʩʪʠʥʝ, ʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʷ ʥʝ ʜʫʤʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʰʝʡ ʘʨʤʠʠ ʝʱʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʚʦʡʩʢʘ. 

"ʈʘʙʦʪʳ ʚ ʛʘʚʘʥʠ, ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʜʚʠʛʘʶʱʠʝʩʷ ʚʧʝʨʝʜ, ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ 
ʠʩʧʦʣʠʥʩʢʠʤʠ, ʠ ʦʥʠ ʦʙʨʘʪʷʪ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ ʚ ʦʜʠʥ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʨʪʦʚ 
ʚ ʤʠʨʝ, ʥʦ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʜʦʜʝʣʘʪʴ. ʊʝʧʝʨʴ ʩʥʠʤʘʶʪ ʮʝʣʫʶ 
ʢʘʤʝʥʥʫʶ ʛʦʨʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʪʫʪ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʪʚʦ, ʢʘʟʘʨʤʳ ʠ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ. ɺʦʜʦʧʨʦʚʦʜ ʜʣʷ ʩʥʘʙʞʝʥʠʷ ʚʦʜʦʶ ʢʦʨʘʙʝʣʴʥʳʭ 
ʜʦʢʦʚ ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ ʨʘʙʦʪʘ ʛʠʛʘʥʪʩʢʘʷ. 

"ɺ ʧʦʣʜʝʥʴ ʷ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʤʦʶ ʞʝʥʫ ʥʘ ʉʝʚʝʨʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʥʘ 
ʧʦʝʭʘʣʘ ʚ ɹʘʭʯʠʩʘʨʘʡ, ʘ ʤʳ ʩ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʦʩʤʦʪʨʝʣʠ ʩʧʝʨʚʘ 
ʀʥʢʝʨʤʘʥʩʢʫʶ ʙʫʭʪʫ, - ʯʘʩʪʴ ʪʦʛʦ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʟʘʣʠʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʛʘʚʘʥʴ, ʠ ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʦ ʙʳ ʤʝʩʪʦ ʫʢʨʳʪʴʩʷ ʚʩʝʤ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʬʣʦʪʘʤ ʚʤʝʩʪʝ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʙʝʨʝʛʦʚʳʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ. 
ʄʠʣʦʩʪʠ ʧʨʦʩʠʤ ʪʝʧʝʨʴ ʩʶʜʘ ʘʥʛʣʠʯʘʥ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʭʦʪʷʪ ʨʘʟʙʠʪʴ 
ʩʝʙʝ ʥʦʩ! 

"12-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʤʳ ʦʙʦʰʣʠ ʩʫʭʦʧʫʪʥʳʝ ʠ ʤʦʨʩʢʠʝ ʛʦʩʧʠʪʘʣʠ, 
ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʠ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʠʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ: ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ, ʢʘʢ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʪʦ ʩʪʘʨʳʝ ʠ ʚʝʪʭʠʝ ʟʜʘʥʠʷ. 

"ʋʪʨʦ 13-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʷ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ ʥʘ ʧʦʜʨʦʙʥʳʡ ʦʙʟʦʨ ʬʣʦʪʘ ʠ 
ʥʘʰʝʣ ʝʛʦ ʚ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʝʡʰʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʦʧʨʷʪʥʦʩʪʠ ʠ ʚʳʧʨʘʚʢʠ ʣʶʜʝʡ, ʥʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʝʱʝ ʦʪʩʪʘʣʘ 
ʦʪ ɹʘʣʪʠʡʩʢʦʛʦ; ʝʩʪʴ ʩʫʜʘ ʩʪʘʨʳʝ, ʥʦ ʵʢʠʧʘʞʠ ʙʝʩʧʦʜʦʙʥʳ. 

"ɺʝʯʝʨʦʤ ʷ ʧʦʝʭʘʣ ʢ ʞʝʥʝ ʚ ɹʘʭʯʠʩʘʨʘʡ. ʅʘʭʦʜʷʱʝʡʩʷ ʟʜʝʩʴ 
ʩʪʘʨʠʥʥʳʡ ʭʘʥʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥ ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ ʚʢʫʩʝ, ʠ ʚʩʝ 
ʫʙʨʘʥʩʪʚʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʘʨʦʯʥʦ ʚʳʧʠʩʘʥʦ ʠʟ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ. 14-ʛʦ 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʤʳ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚʩʝ ʚʤʝʩʪʝ ʥʘ ʶʞʥʳʡ ʂʨʳʤʩʢʠʡ ʙʝʨʝʛ ʠ, 
ʯʘʩʪʴʶ ʚʝʨʭʦʤ, ʦʙʲʝʭʘʣʠ ʵʪʦʪ ʢʨʘʡ, ʧʨʝʣʝʩʪʥʳʡ ʠ ʩʚʦʠʤʠ ʚʠʜʘʤʠ, 
ʠ ʨʘʩʪʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. ʆʢʦʥʯʝʥʥʦʝ ʥʘʤʠ ʪʝʧʝʨʴ ʰʦʩʩʝ - ʯʫʜʦ: ʦʥʦ 
ʚʳʨʦʚʥʷʣʦ ʧʨʦʧʘʩʪʠ ʠ ʛʦʣʦʚʦʣʦʤʥʳʝ ʪʨʦʧʠʥʢʠ ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʦ ʚ 
ʩʧʦʢʦʡʥʫʶ ʜʦʨʦʛʫ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʝʜʫʪ ʚ ʵʢʠʧʘʞʘʭ. ʉʣʝʜʫʷ ʯʝʨʝʟ 
ɸʨʪʝʢ, ʄʘʩʩʘʥʜʨʫ, ʗʣʪʫ ʠ ʆʨʠʘʥʜʫ, ʤʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʚ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ɸʣʫʧʢʫ ʛʨʘʬʘ ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ. ɽʛʦ ʟʘʤʦʢ ʝʱʝ ʥʝ ʦʢʦʥʯʝʥ, ʥʦ ʦʥ ʙʫʜʝʪ 



ʦʜʥʦʶ ʠʟ ʧʨʝʢʨʘʩʥʝʡʰʠʭ ʚʠʣʣ, ʢʘʢʫʶ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ ʩʝʙʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ. 

"ʆʩʪʘʚʠʚ ʪʫʪ ʫ ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ ʤʦʶ ʞʝʥʫ, ʷ ʩʘʤ ʩ ʩʳʥʦʤ ʚ ʗʣʪʝ ʦʧʷʪʴ 
ʩʝʣ ʥʘ "ʉʝʚʝʨʥʫʶ ɿʚʝʟʜʫ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʚʝʟʣʘ ʥʘʩ ʢ ʘʟʠʘʪʩʢʠʤ 
ʙʝʨʝʛʘʤ. ɺʝʪʝʨ, ʫʞʝ ʠ ʧʨʝʞʜʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʚʝʞʠʡ, ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʩʷ ʧʦʯʪʠ 
ʚ ʙʫʨʶ, ʠ ʥʘʩ ʫʞʘʩʥʦ ʢʘʯʘʣʦ. 21-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʫʪʨʦʤ ʤʳ, ʦʜʥʘʢʦ 
ʞʝ, ʜʦʙʨʘʣʠʩʴ ʜʦ ɻʝʣʝʥʜʞʠʢʘ. ʆʨʫʜʠʷ ʠʟ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʠ ʠʟ ʣʘʛʝʨʷ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʘ ʩʘʣʶʪʦʚʘʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ ʬʣʘʛʫ ʠ 
ʚʦʟʚʝʩʪʠʣʠ ʥʘʰ ʧʨʠʝʟʜ ʂʘʚʢʘʟʩʢʠʤ ʛʦʨʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʱʝ ʚʧʝʨʚʳʝ 
ʚʠʜʝʣʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ. ɺʝʪʝʨ ʪʘʢ ʚʦʣʥʦʚʘʣ ʤʦʨʝ, ʯʪʦ ʤʳ ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʣʠʰʴ ʪʨʫʜʦʤ ʤʦʛʣʠ ʩʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʚ ʰʣʶʧʢʫ ʠ ʧʨʠʯʘʣʠʪʴ ʢ 
ʙʝʨʝʛʫ; ʜʨʫʛʘʷ ʞʝ ʰʣʶʧʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʟʣʘ ʥʘʰʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʘ 
ʙʳʣʘ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʧʘʨʦʭʦʜʫ [ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʥʘʧʠʩʘʣ ʩ ʙʦʢʫ: 
C'est faux" ("ʕʪʦ ʣʦʞʴ" - ʬʨ.)]. 

"ʄʳ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʧʨʷʤʦ ʚ ʣʘʛʝʨʴ, ʛʜʝ ʚʦʡʩʢʦ ʦʞʠʜʘʣʦ ʥʘʩ ʧʦʜ 
ʨʫʞʴʝʤ. ʅʦ ʙʫʨʷ, ʚʩʝ ʝʱʝ ʫʩʠʣʠʚʘʚʰʘʷʩʷ, ʪʘʢ ʩʚʠʨʝʧʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʯʪʦ 
ʚʟʚʦʜʳ ʚ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʰʘʪʘʣʠʩʴ ʪʦ ʚʟʘʜ, ʪʦ ʚʧʝʨʝʜ; 
ʟʥʘʤʝʥʘ ʜʝʨʞʘʣʠ ʧʦ ʪʨʠ, ʧʦ ʯʝʪʳʨʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; ʜʘʞʝ ʷ . ʩʘʤ, 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʩʠʣʴʥʳʡ, ʝʜʚʘ ʤʦʛ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʥʦʛʘʭ ʠ 
ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʩ ʤʝʩʪʘ. ʉʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʦ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʦʤ ʤʘʨʰʝ ʥʝʣʴʟʷ 
ʙʳʣʦ ʠ ʜʫʤʘʪʴ; ʟʘ ʚʩʝʤ ʪʝʤ ʦʪʨʷʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʩʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ. ʕʪʦ - 
ʩʪʘʨʳʝ ʚʦʠʥʳ, ʩ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʚʥʫʰʘʶʱʠʤ ʜʦʚʝʨʠʝ ʚʠʜʦʤ, ʠ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʠ ʦʜʥʦ ʚʦʡʩʢʦ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦ ʤʝʥʷ ʣʠʯʥʦ ʩ ʪʘʢʠʤ 
ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ; ʦʥʠ ʟʘʤʝʪʥʦ ʥʘʩʣʘʞʜʘʣʠʩʴ ʧʨʠ ʚʠʜʝ ʩʚʦʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. 

"ɺʩʝ ʩʪʠʭʠʠ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʚʦʦʨʫʞʠʣʠʩʴ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩ: ʚʦʜʘ, 
ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʨʚʘʣʘʩʴ ʥʘʩ ʧʦʛʣʦʪʠʪʴ, ʚʝʪʝʨ ʜʫʣ ʩ ʥʝʚʳʨʘʟʠʤʦʶ 
ʩʚʠʨʝʧʦʩʪʴʶ, ʘ ʪʫʪ ʝʱʝ ʚ ʧʨʠʙʘʚʢʫ ʥʘʜ ɻʝʣʝʥʜʞʠʢʦʤ ʚʩʧʳʭʥʫʣʦ 
ʧʣʘʤʷ. 

"ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʩʢʘʢʘʣ ʥʘ ʧʦʞʘʨ, ʘ ʟʘ ʥʠʤ ʧʦʝʭʘʣʠ ʤʳ. 

"ɻʦʨʝʣʠ ʧʨʦʚʠʘʥʪʩʢʠʝ ʤʘʛʘʟʠʥʳ, ʘ ʦʪ ʥʠʭ ʟʘʥʷʣʦʩʴ ʠ ʩʝʥʦ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʪʫʪ ʩʣʦʞʝʥʦ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʧʫʜʦʚ. ʆʛʦʥʴ ʠ 
ʜʳʤ ʥʦʩʠʣʠʩʴ ʥʘʜ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʤ ʧʘʨʢʦʤ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʤ ʧʦʨʦʭʦʤ ʠ 
ʟʘʨʷʞʝʥʥʳʤʠ ʛʨʘʥʘʪʘʤʠ. ʄʳ ʭʦʜʠʣʠ ʩʨʝʜʠ ʵʪʦʛʦ ʧʣʘʤʝʥʠ, ʘ ʩʦʣʜʘʪʳ 
ʩ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʤ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʠʝʤ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʠ ʩʥʘʨʷʜʳ ʚ ʩʚʦʠ ʰʠʥʝʣʠ. 

"ʅʘʤ ʟʘʭʦʪʝʣʦʩʴ ʝʩʪʴ, ʥʦ ʚʝʪʝʨ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣ ʠ ʦʙʝʜ ʠ ʢʫʭʥʶ. 
ɺʝʯʝʨʦʤ ʷ ʜʫʤʘʣ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜ, ʥʦ ʟʘ ʙʫʨʝʶ ʥʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦʩʴ ʢ ʪʦʤʫ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʦʥʝʚʦʣʝ 
ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʩ ʛʦʣʦʜʥʳʤ ʞʝʣʫʜʢʦʤ ʠ ʧʝʨʝʞʠʜʘʪʴ ʚ ʜʨʷʥʥʦʤ, ʭʦʣʦʜʥʦʤ 
ʜʦʤʠʰʢʝ, ʢʦʛʜʘ ʫʪʠʭʥʝʪ ʚʝʪʝʨ. 



"ʗ ʩʲʝʟʜʠʣ ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ ʠ ʥʘʚʝʩʪʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʐʪʝʡʙʝʥʘ 
(Steuben), ʦʧʘʩʥʦ ʨʘʥʝʥʥʦʛʦ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʝʣ ʧʨʦʪʠʚ 
ʛʦʨʮʝʚ. ɹʦʶʩʴ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʦʪʝʨʷʝʤ ʵʪʦʛʦ ʭʨʘʙʨʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ. [Je crois 
qu'il se trompe et que j'ai vu general Steuben ʘ Anapa". (ɿʘʤʝʪʢʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ) - ʗ ʜʫʤʘʶ, ʦʥ ʦʰʠʙʘʝʪʩʷ. ʗ ʚʠʜʝʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʐʪʝʡʙʝʥʘ ʚ ɸʥʘʧʝ. (ʬʨ)] 

"ʊʦʣʴʢʦ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ, ʚ ʙ ʯʘʩʦʚ ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ, ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʩʷ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʗ ʙʳʣ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʚʠʜʝʣ ʠ ʤʦʡ ʩʳʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʩʪʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. 

"ɺ 11 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ ʤʳ ʙʨʦʩʠʣʠ ʷʢʦʨʴ ʧʝʨʝʜ ɸʥʘʧʦʶ ʠ 24 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 
ʩʲʝʭʘʣʠ ʚ ʵʪʫ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʛʜʝ ʷ ʩʤʦʪʨʝʣ ʛʘʨʥʠʟʦʥ ʠ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ. ɺ 4 
ʯʘʩʘ ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ ʤʳ ʫʞʝ ʙʳʣʠ ʚ ʂʝʨʯʠ. ʕʪʦʪ ʛʦʨʦʜ ʤʥʦʛʦ 
ʚʳʠʛʨʳʚʘʝʪ ʦʪ ʢʘʙʦʪʘʞʥʦʛʦ ʩʫʜʦʭʦʜʩʪʚʘ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ. ʅʦʚʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ ʚ ʥʝʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʳʝ ʨʘʩʢʦʧʢʠ ʫʞʝ ʦʪʢʨʳʣʠ ʤʥʦʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ 
ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ; ʤʫʟʝʡ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪʩʷ, ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʭ ʚʝʱʝʡ ʙʫʜʝʪ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ 
ʥʘʡʜʝʥʥʘʷ ʚ ʦʜʥʦʡ ʛʨʦʙʥʠʮʝ ʟʦʣʦʪʘʷ ʤʘʩʢʘ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʘʷ ʞʝʥʩʢʦʝ ʣʠʮʦ. 

"ɺ ʂʝʨʯʠ ʷ ʧʨʦʩʪʠʣʩʷ ʩ ʉʘʰʝʶ. ʆʥ ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ ʯʝʨʝʟ ɸʣʫʧʢʫ ʚ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʩʚʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʷ ʥʘ "ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɿʚʝʟʜʝ" 
ʚ ʈʝʜʫʪ-ʂʘʣʝ, ʢʫʜʘ ʧʨʠʙʳʣ 27 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʠ ʛʜʝ ʥʘʰʝʣ 
ʛʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʙʘʨʦʥʘ ʈʦʟʝʥʘ. 

"ɺ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʚʝʨʩʪʘʭ ʟʘ ʵʪʠʤ ʛʘʜʢʠʤ, ʦʢʨʫʞʝʥʥʳʤ ʙʦʣʦʪʘʤʠ ʠ 
ʥʝʟʜʦʨʦʚʳʤ ʤʝʩʪʝʯʢʦʤ, ʤʝʥʷ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʢʥʷʟʴ ɼʘʜʠʘʥ, ʚʣʘʜʝʪʝʣʴ 
ʄʠʥʛʨʝʣʰ, ʩ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʶ ʩʚʠʪʦʶ. ɽʛʦ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʨʷʜ ʙʳʣʠ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʪʨʘʥʥʳ. ʇʨʠ ʤʝʩʪʥʦʤ ʩʚʦʝʤ ʢʦʩʪʶʤʝ ʦʥ ʚʟʜʫʤʘʣ 
ʥʘʭʣʦʙʫʯʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ ʥʘʰʫ ʛʝʥʝʨʘʣʴʩʢʫʶ ʰʣʷʧʫ. 

"ʅʘ ʥʦʯʣʝʛ ʤʳ ʧʨʠʙʳʣʠ ʚ ʩʝʣʝʥʠʝ ɿʫʛʜʠʜʳ, ʛʜʝ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʪʦʛʦ ʞʝ ʢʥʷʟʷ ɼʘʜʠʘʥʘ, ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʟʘʣʝ, ʨʘʟʜʝʣʝʥʥʦʡ ʢʨʘʩʠʚʳʤʠ ʟʘʥʘʚʝʩʢʘʤʠ ʥʘ ʩʧʘʣʴʥʶ ʠ ʢʘʙʠʥʝʪ. 
ʅʘʩ ʧʨʠʥʷʣʘ ʢʥʷʛʠʥʷ, ʞʝʥʘ ʚʣʘʜʝʪʝʣʷ, ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʠ ʜʶʞʘʷ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʪʦʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʫʚʝʨʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤ ʦʥʘ, ʘ ʥʝ ʪʱʝʜʫʰʥʳʡ ʝʝ ʩʫʧʨʫʛ. 

"ʂʥʷʛʠʥʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʜʦʩʪʦʡʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʦʢʘʟʘʚʰʘʷ ʥʘʤ ʙʦʣʴʰʠʝ 
ʫʩʣʫʛʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʚʦʡʥʫ ʧʨʦʪʠʚ ʪʫʨʦʢ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʙʝʟ ʥʝʝ, ʤʦʞʝʪ 
ʩʪʘʪʴʩʷ, ʧʦʢʦʣʝʙʘʣʘʩʴ ʙʳ ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʝʝ ʤʫʞʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʠ ʆʪʪʦʤʘʥʩʢʘʷ ʇʦʨʪʘ ʩʚʦʠʤʠ ʧʨʝʣʴʱʝʥʠʷʤʠ ʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 



ʠʟ ʝʛʦ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʢʦʚʘʨʥʳʤʠ ʩʦʚʝʪʘʤʠ. [ʇʦʜʯʝʨʢʥʫʪʳʝ ʩʣʦʚʘ 
ʟʘʤʘʨʘʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ ʥʘʧʠʩʘʥʦ: "C'est 
faux" (ʵʪʦ ʣʦʞʴ - ʬʨ.), "C'est du roman" (ʵʪʦ ʠʟ ʨʦʤʘʥʘ - ʬʨ.)] 
ʄʠʥʛʨʝʣʴʩʢʦʝ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʣʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʧʦʯʝʪʥʳʡ ʢʘʨʘʫʣ, 
ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʦ ʥʘʨʷʜʘʤ ʠ ʢʨʘʩʦʪʝ ʣʶʜʝʡ. ʆʥʠ ʚʩʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʤʥʝ 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʫʩʝʨʜʠʝ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʵʪʠʭ ʧʣʝʤʝʥʘʭ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʧʨʠʪʚʦʨʥʳʤʠ, ʠ ʧʨʠʥʷʣʠ ʤʝʥʷ ʩ ʜʦʙʨʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ "ʫʨʘ". 

"ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʢʥʷʟʴ ɼʘʜʠʘʥ ʩʦ ʚʩʝʶ ʝʛʦ ʩʚʠʪʦʶ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʥʘʩ ʜʦ 
ʩʚʦʠʭ ʛʨʘʥʠʮ, ʛʜʝ ʦʞʠʜʘʣ ʤʝʥʷ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʀʤʝʨʝʪʠʝʶ ʩ ʩʚʦʠʤʠ 
ʢʥʷʟʴʷʤʠ ʠ ʜʚʦʨʷʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʂʫʪʘʠʩʠ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʤʦʡ ʧʦʯʝʪʥʳʡ 
ʢʘʨʘʫʣ. ʀʭ ʥʘʨʷʜʳ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʩʷ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʧʝʨʝʥʦʩʠʣʠ ʤʝʥʷ ʚ 
ʩʢʘʟʦʯʥʳʡ ʤʠʨ ʪʳʩʷʯʠ ʠ ʦʜʥʦʡ ʥʦʯʠ. 

"29 ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʨʘʥʦ ʫʪʨʦʤ, ʧʦʩʣʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʤʥʝ ʠʤʝʨʝʪʠʥʩʢʦʛʦ 
ʘʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧʘ ʉʦʬʨʦʥʠʷ, ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ɼʘʚʠʜʘ ʠ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʥʳʭ 
ʤʝʣʢʠʭ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ, ʷ ʦʩʤʦʪʨʝʣ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ, ʫʝʟʜʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ ʠ 
ʢʘʟʘʨʤʳ 10 ʣʠʥʝʡʥʦʛʦ ʏʝʨʥʦʤʦʨʩʢʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʘ ʚ 10 ʯʘʩʦʚ 
ʧʫʩʪʠʣʩʷ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʧʫʪʴ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʢʥʷʟʴʢʦʚ 
ʠ ʜʚʦʨʷʥ, ʝʭʘʚʰʠʭ ʟʘ ʤʥʦʶ ʜʦ ʛʨʘʥʠʮʳ ɻʨʫʟʠʠ. 

"ʅʘ ʄʦʣʠʮʢʦʤ ʧʦʩʪʝ, ʛʜʝ ʷ ʥʦʯʝʚʘʣ, ʞʜʘʣʠ ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʠ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʘ ʩ ʢʥʷʟʴʷʤʠ ʠ ʜʚʦʨʷʥʘʤʠ ʠ ʩ 
ʦʢʨʝʩʪʥʳʤʠ ʧʦʯʝʪʥʳʤʠ ʩʪʘʨʰʠʥʘʤʠ. ɺʩʷ ʜʦʨʦʛʘ ʦʪ ʈʝʜʫʪ-ʂʘʣʝ ʜʦ 
ʄʦʣʠʮʢʦʛʦ ʧʦʩʪʘ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʧʨʝʞʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʙʠʨʘʪʴʩʷ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʰʝʭʦʜʫ, ʚʥʦʚʴ ʫʩʪʨʦʝʥʘ ʩʪʘʨʘʥʠʷʤʠ 
ʙʘʨʦʥʘ ʈʦʟʝʥʘ ʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʜʦʙʥʳʡ ʧʨʦʝʟʜ ʜʣʷ 
ʵʢʠʧʘʞʝʡ, ʩʙʣʠʟʠʣʘ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʪʨʘʥʳ, ʭʦʪʷ ʠ ʩʤʝʞʥʳʝ, ʥʦ ʥʝ 
ʠʤʝʚʰʠʝ ʧʨʝʞʜʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ. 

"30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʤʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʚ ʉʫʨʘʤ, ʘ 1 ʦʢʪʷʙʨʷ ʚ 7 ʯʘʩʦʚ ʚʝʯʝʨʘ 
ʚ ɸʭʘʣʮʳʭ, ʧʨʦʩʣʘʚʠʚʰʠ ʥʘʰʝʛʦ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ. ʋ "ʩʪʨʘʰʥʦʛʦ ʦʢʦʧʘ" 
ʤʝʥʷ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʤʝʩʪʥʳʝ ʙʝʢʠ ʠ ʩʪʘʨʰʠʥʳ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʥʳʭ ʠʟ 
ʕʨʟʝʨʫʤʘ ʘʨʤʷʥ. 2 ʦʢʪʷʙʨʷ, ʦʩʤʦʪʨʝʚ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʠ 
ʤʝʯʝʪʴ, ʦʙʨʘʱʘʝʤʫʶ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʡ ʩʦʙʦʨ, ʷ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʥʘ ʥʦʯʴ ʚ 
ɸʭʘʣʢʘʣʘʢʠ, ʘ 3 ʚ ɻʫʤʨʳ, ʛʜʝ ʧʨʠʥʷʣʠ ʤʝʥʷ ʩ ʦʙʳʯʥʳʤʠ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʷʤʠ ʩʪʘʨʰʠʥʳ ʘʨʤʷʥ, ʧʝʨʝʰʝʜʰʠʭ ʩʶʜʘ ʠʟ ʂʘʨʩʘ. ʄʝʥʷ 
ʧʦʨʘʟʠʣʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʳʝ ʧʦ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʶ ʵʪʦʡ ʥʦʚʦʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʦʧʣʦʪʘ ʜʣʷ ɻʨʫʟʠʠ ʠ ʧʫʥʢʪʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʤʦʞʥʦ 
ʫʛʨʦʞʘʪʴ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʇʝʨʩʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʨʘʥʠʮʳ ʟʜʝʩʴ 
ʧʦʯʪʠ ʩʣʠʚʘʶʪʩʷ. ʄʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʥʘ 
ʦʪʚʝʩʥʦʡ ʩʢʘʣʝ, ʜʘʣʝʢʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫʶʱʝʡ ʥʘʜ ʦʪʪʦʤʘʥʩʢʠʤʠ 
ʚʣʘʜʝʥʠʷʤʠ. ʂʘʤʝʥʥʘʷ ʦʜʝʞʜʘ ʫʞʝ ʚʩʷ ʦʢʦʥʯʝʥʘ ʩ ʪʦʶ 
ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʢʘʢʫʶ ʤʳ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʚʠʜʝʪʴ ʚ ʣʫʯʰʠʭ ʥʘʰʠʭ 
ʢʨʝʧʦʩʪʷʭ, ʠ ʟʜʝʩʴ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʦʪʜʘʪʴ ʧʦʣʥʫʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ 
ʙʘʨʦʥʫ ʈʦʟʝʥʫ ʠ ʠʥʞʝʥʝʨʫ, ʫʧʨʘʚʣʷʚʰʝʤʫ ʨʘʙʦʪʘʤʠ, ʢʘʢ ʟʘ 



ʙʳʩʪʨʦʪʫ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʝ ʠʭ ʦʯʝʨʪʘʥʠʝ, ʪʘʢ 
ʠ ʟʘ ʙʝʨʝʞʣʠʚʦʩʪʴ, ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʫʶ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʧʦʩʪʨʦʝʥʦ. 

"ʗ ʧʦʞʝʣʘʣ ʣʠʯʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʧʝʨʚʳʡ ʢʘʤʝʥʴ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʮʝʨʢʚʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʫʜʝʪ ʩʦʦʨʫʞʝʥʘ ʚʦ ʠʤʷ ʩʚ. ʤʫʯʝʥʠʮʳ, ʮʘʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ, 
ʠ ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʠʣ ɻʫʤʨʳ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʧʦʣʴ. 

"ɺ ʵʪʦʡ ʙʣʠʞʘʡʰʝʡ ʢ ʦʪʪʦʤʘʥʩʢʠʤ ʧʨʝʜʝʣʘʤ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʥʘʰʝʡ ʷʚʠʣʩʷ 
ʢʦ ʤʥʝ ʵʨʟʝʨʫʤʩʢʠʡ ʩʝʨʘʩʢʠʨ ʄʘʛʦʤʝʪ-ɸʩʝʜ-ʧʘʰʘ, ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʡ ʦʪ 
ʩʫʣʪʘʥʘ ʩ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝʤ ʠ ʩ ʙʦʛʘʪʳʤʠ ʜʘʨʘʤʠ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʤʠ ʠʟ 
ʣʦʰʘʜʝʡ, ʰʘʣʝʡ ʠ ʦʨʫʞʠʝ. ʆʥ ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʚʳʙʨʘʥ ʜʣʷ ʵʪʦʡ 
ʤʠʩʩʠʠ ʩʚʦʠʤ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʝʤ, ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʩʤʝʞʥʳʭ ʪʫʨʝʮʢʠʭ 
ʦʙʣʘʩʪʝʡ, ʠ ʧʨʠʩʣʘʥ ʟʘ ʤʦʠʤʠ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷʤʠ. 

"ɺ ʜʝʨʝʚʥʝ ʄʘʩʪʝʨʳ ʤʳ ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚ ɸʨʤʷʥʩʢʫʶ ʦʙʣʘʩʪʴ. ʆʞʠʜʘʚʰʠʝ 
ʤʝʥʷ ʪʫʪ ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ ʙʝʢʠ ʠ ʤʝʣʠʢʠ ʠ ʢʫʨʜʩʢʠʝ ʩʪʘʨʰʠʥʳ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠ ʥʘʩ ʜʦ ʥʘʰʝʛʦ ʥʦʯʣʝʛʘ ʚ ʉʘʨʜʘʨ-ɸʙʘʜ. 

"ɿʜʝʩʴ ʢʨʘʡ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʝʱʝ ʞʠʚʦʧʠʩʥʝʝ, ɸʨʘʨʘʪ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʚʦ 
ʚʩʝʤ ʩʚʦʝʤ ʚʝʣʠʯʠʠ, ʦʙʨʘʟʫʷ ʟʘʜʥʠʡ ʧʣʘʥ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʠ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʧʝʨʝʥʦʩʠʪʴ ʤʳʩʣʴ ʢ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʶ ʦ ʩʝʜʦʡ ʩʪʘʨʠʥʝ. 

"ʉʧʫʩʪʠʚʰʠʩʴ ʚ ʜʦʣʠʥʫ, ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʚʳʩʪʨʦʝʥʥʫʶ ʢ ʙʦʶ 
ʙʝʩʧʦʜʦʙʥʫʶ ʢʦʥʥʠʮʫ ʂʝʥʛʝʨʣʠ, ʚ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦʤ ʦʜʝʷʥʠʠ ʠ ʥʘ 
ʯʫʜʝʩʥʳʭ ʣʦʰʘʜʷʭ; ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʝʝ ʕʩʭʘʥ-ʭʘʥ, ʧʦʜʩʢʘʢʘʚ ʢʦ ʤʥʝ, 
ʦʪʨʘʧʦʨʪʦʚʘʣ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʦʬʠʮʝʨ ʥʘʰʠʭ ʨʝʛʫʣʷʨʥʳʭ ʚʦʡʩʢ. ʉ 
ʵʪʦʶ ʩʚʠʪʦʶ ʷ ʧʦʜʲʝʭʘʣ ʢ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤʫ ʕʯʤʠʘʜʟʠʥʩʢʦʤʫ ʤʦʥʘʩʪʳʨʶ, 
ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʤʝʥʷ ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʧʘʪʨʠʘʨʭ ʀʦʘʥʝʩʩ - 
ʚʝʨʭʦʤ. ʉʦʡʜʷ ʩ ʣʦʰʘʜʠ, ʦʥ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʨʝʯʴ ʠ ʧʦʪʦʤ ʦʧʷʪʴ, ʩʝʚ 
ʚʝʨʭʦʤ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩʦ ʤʥʦʶ ʰʝʩʪʚʠʝ ʢ ʩʪʝʥʘʤ ʜʨʝʚʥʝʡ ʩʚʦʝʡ 
ʦʙʠʪʝʣʠ, ʵʪʦʛʦ ʢʘʧʠʪʦʣʠʷ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʥʘʨʦʜʥʦʩʪʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʠ. 
ɽʧʠʩʢʦʧʳ ʠ ʘʨʭʠʤʘʥʜʨʠʪʳ, ʪʦʞʝ ʚʩʝ ʚʝʨʭʘʤʠ, ʧʨʠʜʘʚʘʣʠ ʥʘʰʝʤʫ 
ʧʦʝʟʜʫ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʠ ʧʦʯʪʠ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʦʝ; ʣʦʰʘʜʴ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ 
ʚʝʣʠ ʧʦʜ ʫʟʜʮʳ ʜʚʘ ʰʘʪʠʨʘ, ʠʣʠ ʩʢʦʨʦʭʦʜʘ, ʘ ʟʘ ʥʠʤ ʝʭʘʣʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢ 50 ʧʦʯʝʪʥʦʡ ʝʛʦ ʩʪʨʘʞʠ ʚ ʧʦʣʫʤʦʥʘʰʝʩʢʦʤ ʦʜʝʷʥʠʠ, ʠ ʜʚʘ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʘʥʦʚʥʠʢʘ, ʦʜʠʥ ʩ ʝʛʦ ʧʦʩʦʭʦʤ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ʩ ʭʦʨʫʛʚʝʡ, 
ʯʪʦ ʦʟʥʘʯʘʣʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚ ʣʠʮʝ ʧʘʪʨʠʘʨʭʘ ʚʣʘʩʪʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʩ 
ʩʚʝʪʩʢʦʶ ʠ ʚʦʝʥʥʦʶ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚʧʝʨʝʜʠ ʚʩʝʭ ʧʘʪʨʠʘʨʰʠʡ ʢʦʥʶʰʠʡ 
ʚʝʣ ʜʚʫʭ ʟʘʚʦʜʥʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ ʧʦʜ ʙʦʛʘʪʳʤʠ ʧʦʧʦʥʘʤʠ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʚ 
ʪʘʢʦʡ ʧʨʦʮʝʩʩʠʠ ʧʦʜʲʝʭʘʣʠ ʢ ʩʪʝʥʘʤ ʕʯʤʠʘʜʟʠʥʘ, ʟʚʦʥ ʚʩʝʭ 
ʢʦʣʦʢʦʣʦʚ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʭ ʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ ʩʣʠʣʩʷ ʩ ʧʝʥʠʝʤ 
ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʩʪʠʭʠʨ ʠ ʩ ʢʨʠʢʘʤʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʦʪʦʚʩʶʜʫ ʩʙʝʞʘʚʰʝʛʦʩʷ. ɺʥʝ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʦʛʨʘʜʳ ʩʪʦʷʣʠ ʤʦʥʘʭʠ, ʠ ʜʚʘ ʝʧʠʩʢʦʧʘ ʚʦ ʚʩʝʤ 
ʘʨʭʠʝʨʸʡʩʢʦʤ ʦʙʣʘʯʝʥʳ ʧʦʜʥʝʩʣʠ ʤʥʝ ʦʜʠʥ: ʧʨʠʣʦʞʠʪʴʩʷ 



ʯʫʜʦʪʚʦʨʥʫʶ ʠʢʦʥʫ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ - ʭʣʝʙ ʠ ʩʦʣʴ. ʇʘʪʨʠʘʨʭ ʦʪʜʝʣʠʣʩʷ 
ʦʪ ʤʝʥʷ ʫ ʉʝʚʝʨʥʳʭ ʚʦʨʦʪ ʩʦʙʦʨʘ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʡʪʠ ʚ ʶʞʥʳʝ ʠ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʤʝʥʷ ʧʝʨʝʜ ʘʣʪʘʨʝʤ, ʪʦʞʝ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʣʘʯʝʥʠʠ, ʩ ʢʨʝʩʪʦʤ ʚ ʨʫʢʘʭ 
ʠ ʩʦ ʚʩʝʤ ʙʣʝʩʢʦʤ ʩʚʦʝʛʦ ʩʘʥʘ. ɿʜʝʩʴ ʀʦʘʥʝʩʩ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʚʪʦʨʫʶ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʝʥʥʫʶ ʨʝʯʴ, ʠ ʟʘʪʝʤ ʩʚʦʜʳ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʭʨʘʤʘ ʦʛʣʘʩʠʣʠʩʴ 
ʧʝʥʠʝʤ ʩʪʠʭʠʨ ʥʘ ʩʨʝʪʝʥʴʝ ʮʘʨʷ, ʥʝ ʨʘʟʜʘʚʘʚʰʠʭʩʷ ʟʜʝʩʴ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʝʤʠ ʚʝʢʦʚ. ʇʨʠʣʦʞʘʩʴ ʢ ʤʦʱʘʤ, ʧʦʯʠʚʘʶʱʠʤ ʚ ʩʦʙʦʨʝ 
ʙʦʣʝʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʷ, ʷ ʚʩʝ ʩ ʪʦʶ ʞʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʶ ʩʚʠʪʦʶ ʦʙʦʰʝʣ 
ʨʠʟʥʠʮʫ, ʩʠʥʦʜʘʣʴʥʳʝ ʧʘʣʘʪʳ, ʩʝʤʠʥʘʨʠʶ, ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʶ ʠ ʪʨʘʧʝʟʫ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʟʘʰʝʣ ʢ ʧʘʪʨʠʘʨʭʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʨʠʟʳʚʘʷ ʥʘ ʤʝʥʷ ʠ ʥʘ ʤʦʝ 
ʧʦʪʦʤʩʪʚʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ, ʚʨʫʯʠʣ ʤʥʝ ʚ ʜʘʨ ʯʘʩʪʴ 
ʞʠʚʦʪʚʦʨʷʱʝʛʦ ʢʨʝʩʪʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ. 

"ʇʦ ʚʳʭʦʜʝ ʠʟ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ, ʩʚʦʠʤʠ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘʤʠ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʪʚʝʪʠʚʰʝʛʦ ʤʦʠʤ ʦʞʠʜʘʥʠʷʤ, ʷ ʩʜʝʣʘʣ ʩʤʦʪʨ ʢʦʥʥʠʮʳ ʂʝʥʛʝʨʣʠ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʘ ʤʝʥʷ ʦʪʪʫʜʘ ʜʦ ʕʨʠʚʘʥʠ. ɿʜʝʩʴ ʧʦʤʦʣʷʩʴ ʚ 
ʩʦʙʦʨʝ ["Que j'avais fait bʘtir". (ɿʘʤʝʪʢʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ) 
(ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ - ʬʨ.)], ʷ ʫʜʘʣʠʣʩʷ ʚ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʜʦʤ, ʦʯʝʥʴ ʨʘʜʫʷʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʦʪʜʦʭʥʫʪʴ. 

"6-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʷ ʧʨʠʥʷʣ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʧʝʨʩʠʜʩʢʦʛʦ ʪʨʦʥʘ ɺʘʣʠʪʘ, 
ʜʠʪʷ ʩʝʤʠ ʣʝʪ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʧʦʩʦʣ ʦʪ ʰʘʭʘ. ʇʦʩʘʜʠʚ 
ʤʘʣʴʯʠʢʘ, ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦʛʦ, ʢ ʩʝʙʝ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ, ʷ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ 
ʧʦʩʣʫ ʩ ʚʝʩʴʤʘ ʩʝʨʴʝʟʥʦʶ ʨʝʯʴʶ, ʠʟʲʷʩʥʠʚ ʝʤʫ, ʯʪʦ act ʝʛʦ 
ʫʚʝʨʝʥʠʷ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳ ʥʘ ʩʣʦʚʘʭ, ʥʦ ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʜʦʚʝʨʷʪʴ ʠʤ, 
ʧʦʢʘ ʇʝʨʩʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʦʱʨʷʝʪ ʧʦʙʝʛʠ ʥʘʰʠʭ ʩʦʣʜʘʪ, ʥʦ ʠ 
ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʠʟ ʥʠʭ ʦʩʦʙʦʝ ʚʦʡʩʢʦ, ʯʪʦ ʷ ʪʨʝʙʫʶ ʚʳʜʘʯʠ ʵʪʠʭ 
ʜʝʟʝʨʪʠʨʦʚ ʚ ʥʘʠʩʢʦʨʝʡʰʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʙʝʟ ʯʝʛʦ ʙʫʜʫ ʩʯʠʪʘʪʴ ʇʝʨʩʠʶ 
ʚ ʥʝʧʨʠʷʟʥʝʥʥʳʭ ʢ ʥʘʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ; ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ, ʩʪʨʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʷ 
ʩ ʤʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʝ ʪʨʘʢʪʘʪʳ, ʷ ʩʫʤʝʶ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʠ ʰʘʭʘ ʢ ʪʦʯʥʦʤʫ 
ʠʭ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ. ɺʧʨʦʯʝʤ ʤʳ ʨʘʩʩʪʘʣʠʩʴ ʩ ʧʦʩʣʦʤ ʜʦʙʨʳʤʠ ʜʨʫʟʴʷʤʠ, 
ʠ ʦʥ ʧʦʜʘʨʠʣ ʤʥʝ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʰʘʭʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʞʝʤʯʫʛʫ ʠ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʰʘʣʝʡ. 

"ʇʝʨʝʥʦʯʝʚʘʚ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʚ ʏʫʭʣʳ, ʘ 7-ʛʦ ʚ ʂʘʜʠ, ʷ 8-ʛʦ 
ʦʢʪʷʙʨʷ, ʚ 3 ʯʘʩʘ ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ, ʠʤʝʣ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʲʝʟʜ ʚ ʊʠʬʣʠʩ. 
ʇʨʠʙʳʪʠʝ ʤʦʝ ʙʳʣʦ ʚʦʟʚʝʱʝʥʦ ʧʫʰʝʯʥʦʶ ʧʘʣʴʙʦʶ ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʤ 
ʟʚʦʥʦʤ; ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ ʥʘʧʦʣʥʷʣʦ ʫʣʠʮʳ ʠ ʧʣʦʩʢʠʝ ʢʨʳʰʠ ʜʦʤʦʚ, 
ʘ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝ ʙʦʛʘʪʳʭ ʦʜʝʷʥʠʡ ʪʫʟʝʤʮʝʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ 
ʚʠʜ. ʅʝ ʤʦʛʫ ʠʥʘʯʝ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʴ ʚʘʤ ʨʘʜʫʰʠʝ ʩʜʝʣʘʥʥʦʛʦ ʤʥʝ 
ʧʨʠʝʤʘ, ʢʘʢ ʩʨʘʚʥʠʚ ʝʛʦ ʩ ʚʩʪʨʝʯʘʤʠ, ʜʝʣʘʝʤʳʤʠ ʤʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 
ʟʜʝʩʴ, ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʥʝ ʜʠʚʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʥʦʡ 
ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʣʠʮʫ ʤʦʥʘʨʭʘ ʥʝ ʠʟʛʣʘʜʠʣʠʩʴ ʦʪ ʪʦʛʦ ʩʢʚʝʨʥʦʛʦ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʩʦʟʥʘʶʩʴ ʢ ʤʦʝʤʫ ʩʪʳʜʫ, ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ ʪʷʛʦʪʝʝʪ 
ʥʘʜ ʵʪʠʤ ʢʨʘʝʤ. 



"ʊʠʬʣʠʩ - ʙʦʣʴʰʦʡ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʛʦʨʦʜ, ʩ ʘʟʠʘʪʩʢʦʶ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʦʩʪʠʶ, ʥʦ ʩ ʧʨʝʜʤʝʩʪʴʷʤʠ ʫʞʝ ʚ ʥʘʰʝʤ ʚʢʫʩʝ ʠ ʩʦ ʤʥʦʛʠʤʠ 
ʜʦʤʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʦʙʝʟʦʙʨʘʟʠʣʠ ʙʳ ʠ ʅʝʚʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ. 

"ʋʪʨʦʤ 9-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʧʦʤʦʣʷʩʴ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʦʤ ʩʦʙʦʨʝ, ʧʦʩʨʝʜʠ 
ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʩʪʝʯʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ, ʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʠ ʨʘʟʚʦʜʝ ʦʪ 
ʕʨʠʚʘʥʩʢʦʛʦ ʢʘʨʘʙʠʥʝʨʥʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʚ ʧʦʣʜʝʥʴ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʭʘʥʦʚ ʠ 
ʧʦʯʝʪʥʳʭ ʣʠʮ ʨʘʟʥʳʭ ʛʦʨʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ, ʩʦʙʨʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʊʠʬʣʠʩ ʢ 
ʤʦʝʤʫ ʧʨʠʝʟʜʫ, ʠ ʧʦʪʦʤ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʢʦʨʧʫʩʥʳʡ ʰʪʘʙ, ʙʦʣʴʥʠʮʫ, 
ʘʨʩʝʥʘʣ, ʢʘʟʘʨʤʳ ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ ʩʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʫʶ 
ʧʨʠ ʥʝʤ ʰʢʦʣʫ ʩ ʫʯʠʣʠʱʝʤ ʜʣʷ ʤʦʣʦʜʳʭ ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʭ ʜʚʦʨʷʥ ʠ 
ʪʶʨʴʤʫ. ɺʩʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚ ʦʪʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

"10-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʷ ʩʣʫʰʘʣ ʦʙʝʜʥʶ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʩʚ. ɻʝʦʨʛʠʷ ʠ ʩʤʦʪʨʝʣ 
ʚʦʡʩʢʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʪʠʬʣʠʩʩʢʠʡ ʛʘʨʥʠʟʦʥ. ʍʦʨʦʰʠ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 
ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ. 

"11-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʧʦʩʣʝ ʨʘʟʚʦʜʘ, ʙʳʚʰʝʛʦ ʦʪ ʩʚʦʜʥʦʛʦ ʫʯʝʙʥʦʛʦ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, ʠ ʦʩʤʦʪʨʘ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷ, ʢʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʩʢʦʛʦ ʜʝʧʦ 
ʠ ʰʝʣʢʦʤʦʪʘʣʴʥʦʡ ʬʘʙʨʠʢʠ, ʷ ʧʨʠʥʷʣ ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʜʚʦʨʷʥ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʭ ʤʦʡ ʢʦʥʚʦʡ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩʦʜʝʨʞʘʚʰʠʭ ʢʘʨʘʫʣ ʧʝʨʝʜ ʤʦʝʶ 
ʢʦʤʥʘʪʦʶ. ʆʥʠ ʷʚʠʣʠʩʴ ʚʝʨʭʦʤ ʥʘ ʣʫʯʰʠʭ ʩʚʦʠʭ ʢʦʥʷʭ ʠ ʚ 
ʙʦʛʘʪʝʡʰʠʭ ʥʘʨʷʜʘʭ, ʠ ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʣʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʚ ʩʢʘʯʢʝ ʠ ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʚʣʘʜʝʪʴ ʦʨʫʞʠʝʤ. ʆʜʠʥ ʣʦʚʯʝʝ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʠ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ 
ʙʳʣʦ ʥʝʤʘʣʦ ʪʘʢʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʚʝʣʠ ʙʳ ʩ ʫʤʘ ʥʘʰʠʭ ʜʘʤ. 

"ɺʝʯʝʨʦʤ ʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʥʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦʣʶʜʥʦʤ ʙʘʣʝ. ɼʘʤʳ 
ʙʳʣʠ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʢʦʩʪʶʤʝ, ʩʢʨʘʜʳʚʘʶʱʝʤ ʪʘʣʠʶ 
ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʛʨʘʮʠʦʟʥʦʤ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʤʥʦʛʠʝ 
ʠʟ ʥʠʭ ʙʣʝʩʪʷʪ ʠʩʪʠʥʥʦ ʚʦʩʭʠʪʠʪʝʣʴʥʦʶ ʢʨʘʩʦʪʦʶ, ʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʚ ʤʘʩʩʝ ʦʙ ʠʭ ʫʤʝ. 

"ɺʠʜʝʥʥʦʝ ʤʥʦʶ ʚ ɻʨʫʟʠʠ ʚʦʦʙʱʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʝʥʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʣʦ. 
ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʦʨʦʛ ʠ ɻʫʤʨʠʡʩʢʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ 
ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʘʨʦʥʘ ʈʦʟʝʥʘ, ʥʦ ʚ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʳʝ 
ʟʘʢʦʨʝʥʝʣʳʝ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʷʱʠʝ ʚʩʷʢʦʝ ʚʝʨʦʷʪʠʝ. ʉʝʥʘʪʦʨ 
ʙʘʨʦʥ ɻʘʥ, ʫʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʝʩʷʮʝʚ ʨʝʚʠʟʫʶʱʠʡ ʵʪʦʪ ʢʨʘʡ, ʦʪʢʨʳʣ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʚʝʱʝʡ ʫʞʘʩʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʥʘʯʘʚʰʠʩʴ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʟʘʜʦʣʛʦ 
ʜʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʘʨʦʥʘ ʈʦʟʝʥʘ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ 
ʨʘʟʜʨʘʞʠʪʴ ʟʜʝʰʥʝʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʦ ʥʠ ʧʨʠʚʳʢʣʦ ʢ ʩʣʝʧʦʡ 
ʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ. ɺʝʟʜʝ ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʩʪʚʦ ʠ ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʦ. ɺ 
ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʯʠʭ ʯʘʩʪʝʡ, ʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ ʩʝʙʝ 
ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʳʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ. 

"ʊʘʢ ʢʥʷʟʴ ɼʘʜʠʘʥ, ʟʷʪʴ ʙʘʨʦʥʘ ʈʦʟʝʥʘ ʠ ʤʦʡ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ, 



ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠ ʧʦʣʢʦʤ ʚʩʝʛʦ ʚ 16-ʪʠ ʚʝʨʩʪʘʭ ʦʪ ʊʠʬʣʠʩʩʢʦʡ 
ʟʘʩʪʘʚʳ, ʚʳʛʦʥʷʣ ʩʦʣʜʘʪʝ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʝʢʨʫʪ ʨʫʙʠʪʴ ʣʝʩ ʠ ʢʦʩʠʪʴ 
ʪʨʘʚʫ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʝʱʝ ʚ ʯʫʞʠʭ ʧʦʤʝʱʠʯʴʠʭ ʠʤʝʥʠʷʭ, ʠ ʧʦʪʦʤ 
ʧʨʦʤʳʰʣʷʣ ʵʪʦʶ ʩʚʦʝʶ ʜʦʙʳʯʝʶ ʚ ʩʘʤʦʤ ʊʠʬʣʠʩʝ, ʧʦʜ ʛʣʘʟʘʤʠ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ; ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʦʥ ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʩʦʣʜʘʪʩʢʠʭ ʞʝʥ ʠ ʚʳʩʪʨʦʠʣ ʩ ʩʚʦʠʤʠ ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ, ʚʤʝʩʪʦ ʢʘʟʘʨʤʳ, 
ʤʝʣʴʥʠʮʫ, ʘ ʚ ʦʪʧʫʱʝʥʥʳʭ ʝʤʫ ʥʘ ʪʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʫʤʤʘʭ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʧʦʜʝʣʠʣʩʷ ʩ ʙʝʜʥʳʤʠ ʥʠʞʥʠʤʠ ʯʠʥʘʤʠ; ʥʘʢʦʥʝʮ ʵʪʦʪ ʤʦʣʦʜʯʠʢ 
ʩʜʘʥʥʳʭ ʝʤʫ 200 ʯʝʣʦʚʝʢ ʨʝʢʨʫʪ, ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʫʯʘʪʴ ʠʭ 
ʩʪʨʦʶ, ʟʘʩʪʘʚʠʣ, ʙʦʩʳʭ ʠ ʥʝʦʙʤʫʥʜʠʨʦʚʘʥʥʳʭ, ʧʘʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʦʚʝʮ, 
ʚʦʣʦʚ ʠ ʚʝʨʙʣʶʜʦʚ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʯʝʨʝʩʯʫʨ, ʠ ʧʦ ʜʦʰʝʜʰʝʤʫ ʜʦ 
ʤʝʥʷ ʦ ʪʦʤ ʧʝʨʚʦʤʫ ʩʚʝʜʝʥʠʶ ʚ ʪʫ ʞʝ ʤʠʥʫʪʫ ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʥʘ ʤʝʩʪʘ 
ʤʦʝʛʦ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʘ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʨʘʩʢʨʳʪʦ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʷ ʚʘʤ ʩʝʡʯʘʩ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ. ɺ ʚʠʜʫ 
ʪʘʢʠʭ ʤʝʨʟʦʩʪʝʡ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨ ʩʪʨʦʛʦʛʦ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ. 

"ʋ ʨʘʟʚʦʜʘ ʷ ʚʝʣʝʣ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ ʩʦʨʚʘʪʴ ʩ ʢʥʷʟʷ ɼʘʜʠʘʥʘ, ʢʘʢ 
ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʤʦʠʤ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ, ʘʢʩʝʣʴʙʘʥʪ ʠ 
ʤʦʡ ʰʠʬʨ, ʘ ʩʘʤʦʛʦ ʝʛʦ ʪʫʪ ʞʝ ʩ ʧʣʦʱʘʜʠ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚ ɹʦʙʨʫʡʩʢʫʶ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʜʣʷ ʧʨʝʜʘʥʠʷ ʥʝʦʪʣʦʞʥʦ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ. 

"ʅʝ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚʘʤ, ʯʝʛʦ ʩʪʦʠʣʘ ʤʦʝʤʫ ʩʝʨʜʮʫ ʪʘʢʘʷ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ, 
ʠ ʢʘʢ ʦʥʘ ʤʝʥʷ ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʘ; ʥʦ ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ, ʧʦʨʘʞʘʷ ʚʠʥʦʚʥʝʡʰʝʛʦ 
ʠʟ ʚʩʝʭ, ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʦʝʛʦ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʠ ʟʷʪʷ 
ʛʣʘʚʥʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ, ʩʧʘʩʪʠ ʧʨʦʯʠʭ ʧʦʣʢʦʚʳʭ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ, ʙʦʣʝʝ 
ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʭ ʢ ʧʦʜʦʙʥʳʤ ʞʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷʤ, ʷ ʫʪʝʰʘʣʩʷ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʩʚʷʪʦʡ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ. ɿʜʝʩʴ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ 
ʩʘʤʦʚʣʘʩʪʥʳʤ, ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʤ ʠ ʧʨʝʜʦʩʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤ; ʥʦ ʚ ɸʟʠʠ, 
ʫʜʘʣʝʥʥʦʡ ʦʛʨʦʤʥʳʤ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝʤ ʦʪ ʤʦʝʛʦ ʥʘʜʟʦʨʘ, ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ 
ʤʦʝʤ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ ʧʝʨʝʜ ɿʘʢʘʚʢʘʟʩʢʦʶ ʤʦʝʶ ʘʨʤʠʝʶ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʙʳʣ 
ʛʨʦʤʦʚʳʡ ʫʜʘʨ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝʭ ʫʩʪʨʘʰʠʪʴ ʠ, ʚʤʝʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʢʘʟʘʪʴ 
ʭʨʘʙʨʳʤ ʤʦʠʤ ʩʦʣʜʘʪʘʤ, ʯʪʦ ʷ ʫʤʝʶ ʟʘ ʥʠʭ ʟʘʩʪʫʧʠʪʴʩʷ. ɺʧʨʦʯʝʤ, 
ʷ ʚʧʦʣʥʝ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʚʝʩʴ ʫʞʘʩ ʵʪʦʡ ʩʮʝʥʳ ʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʤʷʛʯʠʪʴ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʥʝʡ ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʜʣʷ ʈʦʟʝʥʘ, ʪʫʪ ʞʝ ʧʦʜʦʟʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ 
ʩʳʥʘ ʝʛʦ, ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʫʯʠʢʘ, ʥʘʛʨʘʞʜʝʥʥʦʛʦ ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʤ 
ʢʨʝʩʪʦʤ ʟʘ ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʡ ʰʪʫʨʤ, ʠ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʝʛʦ ʤʦʠʤ ʬʣʠʛʝʣʴ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ, ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʝʛʦ ʰʫʨʠʥʘ. 

"ʗ ʚʳʝʭʘʣ ʠʟ ʊʠʬʣʠʩʘ 12-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ ʨʘʥʦ ʫʪʨʦʤ. ʄʥʝ ʜʘʣʠ ʢʫʯʝʨʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʣʠ ʥʝ ʟʥʘʣ ʩʚʦʠʭ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʠʣʠ ʥʝ ʫʤʝʣ ʠʤʠ ʧʨʘʚʠʪʴ. 
ʕʪʦʪ ʜʫʨʘʢ ʥʘʯʘʣ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʩʪʘʣ ʠʭ ʩʪʝʛʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʩʧʫʩʢʦʤ ʩ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʢʨʫʪʠʟʥʳ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʧʨʠʢʘʩʘʶʱʝʡʩʷ ʢ ʢʨʘʶ 
ʙʝʟʜʦʥʥʦʡ ʧʨʦʧʘʩʪʠ. ɺʜʨʫʛ ʣʦʰʘʜʠ ʧʦʥʝʩʣʠ. ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ ʚʘʤ, ʯʪʦ 
ʤʠʥʫʪʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʰʫʪʦʯʥʘʷ. ʆʧʘʩʥʦʩʪʴ ʛʨʦʟʠʣʘ ʦʯʝʚʠʜʥʘʷ, ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʧʘʩʝʥʠʷ; ʷ ʚʩʪʘʣ ʩ ʢʦʣʷʩʢʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʩʦʙʠʪʴ 
ʢʫʯʝʨʫ ʩʜʝʨʞʘʪʴ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ; ʤʥʝ ʧʨʠʰʣʘ ʥʝʣʝʧʘʷ 



ʤʳʩʣʴ ʚʳʩʢʦʯʠʪʴ ʠʟ ʢʦʣʷʩʢʠ, ʥʦ ʆʨʣʦʚ ʨʘʟʫʤʥʦ ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ ʫʜʝʨʞʘʪʴ 
ʤʝʥʷ. ʄʳ ʫʞʝ ʚʠʜʝʣʠ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ ʩʤʝʨʪʴ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʩʠʣʴʥʳʤ 
ʪʦʣʯʢʦʤ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʩʷ ʵʢʠʧʘʞ, ʠ ʦʪʙʨʦʩʠʣʦ ʥʘʩ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ; ʷ 
ʧʝʨʝʢʫʚʳʨʢʥʫʣʩʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʠ ʪʝʤ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʦʪʜʝʣʘʣʩʷ; 
ʆʨʣʦʚ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦ ʫʰʠʙʩʷ; ʢʦʣʷʩʢʘ, ʦʧʨʦʢʠʥʫʚʰʠʩʴ, ʣʝʛʣʘ ʥʘ ʜʚʘ 
ʧʘʣʴʮʘ ʦʪ ʧʨʦʧʘʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ʙʝʟ ʵʪʦʛʦ ʧʘʜʝʥʠʷ ʤʳ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ 
ʙʳʣʠ ʙʳ ʩʙʨʦʰʝʥʳ; ʘ ʢʘʢ ʢʦʣʷʩʢʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʙʣʠʟʢʦ ʦʪ ʢʨʘʷ 
ʜʦʨʦʛʠ, ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʘʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʙʝ ʫʥʦʩʥʳʝ ʧʦʚʠʩʣʠ ʥʘʜ 
ʧʨʦʧʘʩʪʴʶ ʥʘ ʦʜʥʠʭ ʥʝʜʦʫʟʜʢʘʭ, ʫʜʝʨʞʘʥʥʳʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʪʷʞʝʩʪʴʶ 
ʦʧʨʦʢʠʥʫʪʦʛʦ ʵʢʠʧʘʞʘ. ʄʳ ʚʩʪʘʣʠ ʥʘ ʥʦʛʠ, ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʦʰʝʣʦʤʣʝʥʥʳʝ 
ʥʘʰʠʤ ʧʦʣʝʪʦʤ, ʠ ʚʦʟʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʠ ɹʦʛʘ ʟʘ ʯʫʜʝʩʥʦʝ ʩʧʘʩʝʥʠʝ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʝʩʴ ʧʝʨʝʜʦʢ ʢʦʣʷʩʢʠ ʙʳʣ ʩʣʦʤʘʥ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʫ ʥʘʩ ʚ 
ʊʠʬʣʠʩʝ ʠʤʝʣʘʩʴ ʟʘʧʘʩʥʘʷ, ʪʦ ʷ ʦʩʪʘʚʠʣ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʆʨʣʦʚʘ 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʴʩʷ ʵʢʠʧʘʞʘʤʠ, ʘ ʩʘʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʧʫʪʴ ʚʝʨʭʦʤ, ʥʘ 
ʢʘʟʘʯʴʝʡ ʣʦʰʘʜʠ, ʠ ʫʧʘʣ ʚʩʝʤ, ʢʘʢ ʩʥʝʛ ʥʘ ʛʦʣʦʚʫ, ʚ ʂʚʠʰʝʪ, ʫ 
ʧʦʜʥʦʞʠʷ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʘʣʘ ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ ʭʨʝʙʪʘ. 

"13-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʷ ʩʝʣ ʦʧʷʪʴ ʥʘ ʣʦʰʘʜʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʝʭʘʪʴ ʯʝʨʝʟ 
ʵʪʫ ʠʩʧʦʣʠʥʩʢʫʶ ʮʝʧʴ, ʦʪʜʝʣʷʶʱʫʶ ɽʚʨʦʧʫ ʦʪ ɸʟʠʠ. ɺ ʜʦʣʠʥʝ 
ʩʪʦʷʣʘ ʝʱʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʦʩʝʥʴ, ʘ ʥʘ ʛʦʨʥʳʭ ʚʝʨʰʠʥʘʭ ʤʳ ʙʳʣʠ 
ʚʩʪʨʝʯʝʥʳ 6-ʪʠ-ʛʨʘʜʫʩʥʳʤ ʤʦʨʦʟʦʤ, ʠ ʥʘʰʠ ʣʦʰʘʜʠ ʢʘʞʜʫʶ ʤʠʥʫʪʫ 
ʩʢʦʣʴʟʠʣʠ. ɼʦʨʦʛʘ, ʧʨʦʣʦʞʝʥʥʘʷ ʯʝʨʝʟ ʵʪʠ ʛʦʨʳ, ʩʢʘʣʳ ʠ 
ʩʪʨʝʤʥʠʥʳ, ʝʩʪʴ ʦʜʥʘ ʠʟ ʚʝʣʠʯʘʡʰʠʭ ʧʦʙʝʜ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʩ ʧʨʠʨʦʜʦʶ. ɺʝʟʜʝ ʪʝʧʝʨʴ ʤʦʞʥʦ ʝʭʘʪʴ ʚ ʢʘʨʝʪʝ 
ʯʝʪʚʝʨʢʦʶ ʚ ʨʷʜ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʛʣʘʟ ʧʫʛʘʝʪʩʷ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ ʫʞʘʩʦʚ. 

"ʅʘ ʥʦʯʣʝʛʝ ʚ ɺʣʘʜʠʢʘʚʢʘʟʝ ʤʝʥʷ ʦʞʠʜʘʣʠ ʤʦʡ ʢʦʥʚʦʡ ʯʝʨʢʝʩʦʚ ʠ 
ʣʠʥʝʡʥʳʭ ʢʘʟʘʢʦʚ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʚʰʠʭʩʷ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʧʦ ʚʳʩʣʫʛʝ ʩʨʦʢʘ 
ʩʚʦʝʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʠ ʜʝʧʫʪʘʪʳ ʦʪ ʨʘʟʥʳʭ ʛʦʨʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ. ʅʘʜʦ ʙʳ 
ʚʠʜʝʪʴ ʚʟʛʣʷʜʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʤʦʠ ʤʦʣʦʜʮʳ ʢʘʟʘʢʠ ʩʣʝʜʠʣʠ ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʝʤ ʵʪʠʭ ʛʦʩʧʦʜ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʧʨʘʚʜʘ, ʫ ʤʥʦʛʠʭ ʙʳʣʠ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʷ ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʴʠ ʨʦʞʠ. 

"ʗ ʨʘʩʪʦʣʢʦʚʘʣ ʜʝʧʫʪʘʪʘʤ, ʯʝʛʦ ʞʝʣʘʶ ʦʪ ʠʭ ʦʜʥʦʧʣʝʤʝʥʥʠʢʦʚ, ʥʝ 
ʜʣʷ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʜʣʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʭ ʙʣʘʛʘ ʠ 
ʜʣʷ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ ʠʭ ʩʝʤʝʡʩʪʚ; ʩʢʘʟʘʣ ʠʤ ʜʘʣʝʝ, ʯʪʦ ʦʥʠ, ʜʣʷ 
ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ ʚ ʠʩʪʠʥʝ ʤʦʠʭ ʩʣʦʚ, ʤʦʛʫʪ ʩʧʨʦʩʠʪʴ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʪʫʪ ʤʫʣʣʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ, ʧʨʦʞʠʣ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʯʪʦʙʳ ʫʯʠʪʴ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ 
ʠʭ ʩʦʙʨʘʪʠʡ ʠ ʜʝʪʝʡ, ʚʚʝʨʝʥʥʳʭ ʤʦʝʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ, ʥʘʢʦʥʝʮ, 
ʟʘʢʣʶʯʠʣ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʷ ʪʨʝʙʫʶ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʞʠʣʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, 
ʥʘʩʣʘʞʜʘʷʩʴ ʙʣʘʛʘʤʠ ʩʚʦʝʡ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʨʦʜʠʥʳ, ʠ ʥʝ ʧʦʢʫʰʘʣʠʩʴ 
ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʦʜʦʣʠʤʦʡ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʠʣʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʨʫʞʠʷ. 



"ʆʥʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚʨʘʟʫʤʠʣʠʩʴ ʚ ʤʦʠ ʩʣʦʚʘ, ʠ ʤʳ ʨʘʩʩʪʘʣʠʩʴ 
ʧʨʠʷʪʝʣʷʤʠ; ʧʨʠʪʦʤ ʚʩʝ ʠʟʲʷʚʠʣʠ ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʤʝʥʷ ʜʦ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʛʨʘʜʘ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʤʦʝʤ ʢʦʥʚʦʝ ʙʳʣʦ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ, ʚʯʝʪʚʝʨʦ ʙʦʣʝʝ ʚʨʘʛʦʚ, ʯʝʤ ʩʚʦʠʭ, ʠ ʚʩʝ ʫʩʝʨʜʩʪʚʦʚʘʣʠ 
ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʤʝʥʷ ʧʨʦʪʠʚ ʩʘʤʠʭ ʞʝ ʩʝʙʷ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʦ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦʝ ʟʨʝʣʠʱʝ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʦʪʮʦʚ ʧʨʦʩʠʣʠ ʤʝʥʷ 
ʚʟʷʪʴ ʠʭ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ. 

"ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʤʝʩʪʥʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦʩʴ ʟʘ 
ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ; ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʦʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫʪʝʩʥʷʣʦ ʠ ʨʘʟʜʨʘʞʘʣʦ; ʩʣʦʚʦʤ, 
ʤʳ ʩʘʤʠ ʩʦʟʜʘʣʠ ʛʦʨʮʝʚ, ʢʘʢʦʚʳ ʦʥʠ ʝʩʪʴ, ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʘʩʪʦ 
ʨʘʟʙʦʡʥʠʯʘʣʠ ʥʝ ʭʫʞʝ ʠʭ. ʗ ʤʥʦʛʦ ʪʦʣʢʦʚʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩ 
ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʳʤ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʚʥʫʰʠʪʴ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʭʦʯʫ ʥʝ ʧʦʙʝʜ, ʘ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ; ʯʪʦ ʠ ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʡ ʝʛʦ ʩʣʘʚʳ, ʠ ʜʣʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ Poccʠʠ 
ʥʘʜʦ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʧʨʠʛʦʣʫʙʠʪʴ ʛʦʨʮʝʚ ʠ ʧʨʠʚʷʟʘʪʴ ʠʭ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʜʝʨʞʘʚʝ, ʦʟʥʘʢʦʤʠʚ ʵʪʠʭ ʜʠʢʘʨʝʡ ʩ ʚʳʛʦʜʘʤʠ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʪʚʝʨʜʳʭ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ; ʯʪʦ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʳʝ ʩ ʥʠʤʠ ʩʪʳʯʢʠ ʠ ʚʝʯʥʘʷ 
ʙʦʨʴʙʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʫʜʘʣʷʶʪ ʠʭ ʦʪ ʥʘʩ ʠ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʫʭ ʚ ʧʣʝʤʝʥʘʭ, ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʣʶʙʷʱʠʭ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʝ. 

"ʗ ʩʘʤ ʪʫʪ ʞʝ ʥʘʧʠʩʘʣ ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚʫ ʥʦʚʫʶ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʶ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ 
ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʧʫʥʢʪʘʭ ʰʢʦʣʳ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ ʛʦʨʮʝʚ, ʢʘʢ ʚʝʨʥʝʡʰʝʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʢ ʠʭ ʦʙʨʫʩʝʥʠʶ ʢ ʩʤʷʛʯʝʥʥʦ ʠʭ ʥʨʘʚʦʚ. ʅʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ 
ɺʝʣʴʷʤʠʥʦʚ ʤʝʥʷ ʧʦʥʷʣ, ʠ ʚʧʝʨʝʜ ʜʝʣʦ ʧʦʡʜʝʪ ʣʫʯʰʝ. ʈʦʟʝʥ ʩʜʝʣʘʣ 
ʤʥʦʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʥʦ ʧʦ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʧʫʩʪʠʣ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʟʣʦ ʙʝʨʝʪ ʚʝʨʭ ʥʘʜ 
ʜʦʙʨʦʤ, ʠ ʷ ʚʝʣʝʣ ʆʨʣʦʚʫ ʧʨʠʩʦʚʝʪʦʚʘʪʴ ʝʤʫ ʧʨʦʩʠʪʴ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʝ 
ʦʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ. ʅʘʜʦ ʧʦʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦʤ ʝʛʦ ʟʘʤʝʱʝʥʠʠ, ʠ 
ʷ ʫʞʝ ʥʘʧʠʩʘʣ ʢʥʷʟʶ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʫʩʪʫʧʠʣ ʤʥʠ ɻʦʣʦʚʠʥʘ. 

"ʆʩʤʦʪʨʝʚ ʚ ɺʣʘʜʠʢʘʚʢʘʟʝ ʚʦʝʥʥʳʡ ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ ʠ ʚ ʇʷʪʠʛʦʨʩʢʝ, 16-
ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʚʩʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʤʠʥʝʨʘʣʴʥʳʭ ʚʦʜ, ʦʬʠʮʝʨʩʢʫʶ ʙʦʣʴʥʠʮʫ, 
ʢʘʟʘʨʤʳ ʚʦʝʥʥʦ-ʨʘʙʦʯʝʡ ʢʦʤʘʥʜʳ, ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ ʛʫʣʷʥʴʷ, ʷ ʢ ʥʦʯʠ 
ʧʝʨʝʝʭʘʣ ʚ ɻʝʦʨʛʠʝʚʩʢ, ʛʜʝ ʫʩʧʝʣ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʘʨʩʝʥʘʣ ʠ 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ. ʊʫʪ ʷ ʧʨʠʥʷʣ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ ʟʘʢʫʙʘʥʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʠ ʩʢʘʟʘʣ 
ʠʤ ʧʦʯʪʠ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ ʧʨʝʞʜʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʜʨʫʛʠʤ ʜʝʧʫʪʘʪʘʤ ʚ 
ɺʣʘʜʠʢʘʚʢʘʟ. 

"ʗ ʦʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʉʪʘʚʨʦʧʦʣʝ ʚʦʡʩʢʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʦʝʥʥʳʡ 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʟʤʝʱʝʥ ʧʦ ʯʘʩʪʥʳʤ ʜʦʤʘʤ; ʧʨʠ ʩʠʣʴʥʦʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʠ ʯʝʨʝʟ ʵʪʦʪ ʛʦʨʦʜ ʥʘ ʣʠʥʠʶ ʠ ʚ ɻʨʫʟʠʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʜʣʷ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʧʠʪʘʣʷ ʙʦʣʴʰʦʝ ʦʩʦʙʦʝ 
ʟʜʘʥʠʝ. 



"ɼʦ ʉʪʘʚʨʦʧʦʣʷ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠ ʤʝʥʷ ʤʦʠ ʯʝʨʢʝʩʳ ʠ ʢʘʟʘʢʠ, ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʩʦʛʣʘʩʠʚʰʠʝʩʷ ʫʩʪʫʧʠʪʴ ʜʨʫʛʠʤ ʯʝʩʪʠ ʤʝʥʷ ʢʦʥʚʦʠʨʦʚʘʪʴ; ʦʥʠ 
ʩʙʠʨʘʣʠʩʴ ʩʢʘʢʘʪʴ ʝʱʝ ʠ ʜʘʣʝʝ, ʥʦ ʷ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʠʭ ʜʦ ʪʦʛʦ ʠ 
ʧʨʦʩʪʠʣʩʷ ʪʫʪ ʩ ʵʪʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʧʦʢʘʟʘʚʰʠʤʠ ʤʥʝ ʠʩʪʠʥʥʦ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ. 

"19-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʚ 3 ʯʘʩʘ ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ, ʷ ʧʨʠʙʳʣʴ ʚ ɸʢʩʘʡʩʢʫʶ 
ʩʪʘʥʠʮʫ ʥʘ ɼʦʥʫ, ʛʜʝ ʞʜʘʣ ʤʝʥʷ ʤʦʡ ʩʳʥ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʘʪʘʤʘʥʘ ʚʩʝʭ 
ʢʘʟʘʯʴʠʭ ʚʦʡʩʢ. ʆʩʪʘʪʦʢ ʜʥʷ ʠ ʚʩʶ ʥʦʯʴ ʷ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ ʦʯʝʥʴ 
ʥʝ ʭʦʨʦʰʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪʴ ʣʝʢʘʨʩʪʚʦ ʠ 
ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʚʩʝ 20-ʝ ʯʠʩʣʦ ʚ ɸʢʩʘʝ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʤʳ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚ ʅʦʚʦʯʝʨʢʘʩʩʢ, ʢʫʜʘ ʚʲʝʭʘʣʠ ʚʝʨʭʘʤʠ. ʋ ʟʘʩʪʘʚʳ ʥʘʩ 
ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʥʘʢʘʟʥʦʡ ʘʪʘʤʘʥ, ʚʝʩʴ ʠʟʨʘʥʝʥʥʳʡ ʩʪʘʨʠʢ ɺʣʘʩʦʚ, ʩ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘʤʠ ʩʚʦʝʛʦ ʰʪʘʙʘ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʪʦʣʧʦʶ 
ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʥʘʩ ʜʦ ʩʦʙʦʨʘ. ʊʫʪ ʩʪʦʷʣ 
ʚʦʡʩʢʦʚʦʡ ʢʨʫʛ, ʩ ʚʦʡʩʢʦʚʳʤʠ ʨʝʛʘʣʠʷʤʠ, ʧʦʩʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʘʨʭʠʝʨʝʡ ʠ ʧʨʦʯʝʝ ʜʫʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʤʝʥʷ ʩ ʢʨʝʩʪʦʤ ʠ ʩʚʷʪʦʶ 
ʚʦʜʦʶ. 

"ɺʳʡʜʷ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ, ʷ ʚʟʷʣ ʠʟ ʨʫʢ ʭʨʘʙʨʦʛʦ ɺʣʘʩʦʚʘ ʘʪʘʤʘʥʩʢʫʶ 
ʙʫʣʘʚʫ ʠ ʚʨʫʯʠʣ ʝʝ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ, ʚ ʟʥʘʢ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʝʛʦ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘʜ ʚʩʝ ʤʠ ʢʘʟʘʯʴʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ. ʇʘʣʴʙʘ ʠʟ ʚʩʝʭ 
ʦʨʫʜʠʡ ʛʦʨʦʜʘ ʚʦʟʚʝʩʪʠʣʘ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ. 

"22-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʥʦʚʳʡ ʘʪʘʤʘʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʤʥʝ ʚʦʡʩʢʘ, ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ 
ʧʦʜ ʅʦʚʦʯʝʨʢʘʩʩʢʦʤ. ɺʩʝʛʦ ʙʳʣʦ ʚ ʢʦʥʥʦʤ ʩʪʨʦʶ ʜʦ 18.000 
ʯʝʣʦʚʝʢ. ʂʨʦʤʝ ʯʝʪʳʨʝʭ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʵʩʢʘʜʨʦʥʦʚ, ʧʦʣʢʦʚ 
ʘʪʘʤʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʠ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, ʚʩʝ ʧʨʦʯʝʝ-ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ 
ʜʨʷʥʴ: ʥʝʛʦʜʥʳʝ ʣʦʰʘʜʠ, ʣʶʜʠ, ʜʫʨʥʦ ʦʜʝʪʳʝ, ʩʘʤʠ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʧʣʦʭʦ 
ʩʠʜʷʱʠʝ ʥʘ ʢʦʥʝ. ʂ ʠʩʢʨʝʥʥʝʤʫ ʤʦʝʤʫ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʩʢʦʨʝʝ ʪʦʣʧʦʶ ʤʫʞʠʢʦʚ, ʥʝʞʝʣʠ ʚʦʝʥʥʳʤ ʩʪʨʦʝʤ. 
ʇʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʠʨ ʠ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʦʙʘʙʠʣʠ ʢʘʟʘʢʦʚ: ʦʥʠ 
ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʮʝʚ, ʢʘʢ ʠʥʘʯʝ ʠ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʧʨʠ 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠʭ ʦʪ ʛʨʘʥʠʮ ʠ ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʅʘʜʦ ʙʫʜʝʪ 
ʧʦʜʫʤʘʪʴ ʦ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʠʭ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. 

"ɿʘ ʦʙʝʜʦʤ ʫ ʤʝʥʷ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳʣʠ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʳ ʚʩʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʠ, ʷ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʠʤ ʤʦʝ ʤʥʝʥʠʝ. ʉʪʘʨʳʝ ʫʩʘʯʠ 
ʩʘʤʠ ʩʪʳʜʠʣʠʩʴ ʪʦʛʦ ʧʣʦʭʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʚʝʣʠ ʧʝʨʝʜ 
ʤʝʥʷ ʩʚʦʝ ʚʦʡʩʢʦ. 

"ɺʝʯʝʨʦʤ ʷ ʙʳʣ ʥʘ ʙʘʣʝ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʤʳ ʧʦʨʘʟʠʣʠ 
ʤʝʥʷ ʩʚʦʝʶ ʢʨʘʩʦʪʦʶ ʠʣʠ ʠʟʷʱʝʩʪʚʦʤ ʩʚʦʠʭ ʤʘʥʝʨ; ʥʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʠ 
ʨʦʩʢʦʰʴ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʤʝʥʷ ʫʙʝʜʠʣʠ, ʯʪʦ ʢʘʟʘʢʠ ʧʨʦʤʝʥʷʣʠ 
ʧʨʝʞʥʶʶ ʩʫʨʦʚʦʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʥʨʘʚʦʚ ʥʘ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʝ ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʷ 



ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʠ. ʂ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, ʜʣʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʩʣʘʚʣʝʥʥʦʡ 
ʠʭ ʫʜʘʣʠ ʥʫʞʥʘ ʙʳ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʦʡʥʘ. ʕʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʷʚʣʝʥʠʝ 
ʚ ʜʨʘʤʝ ʤʦʝʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫʪʝʰʠʪʝʣʴʥʦ. 

"23-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ, ʫʪʨʦʤ, ʤʳ ʚʳʝʭʘʣʠ ʚ ɺʦʨʦʥʝʞ, ʢʫʜʘ ʧʨʠʙʳʣʠ 24-
ʛʦ, ʚʝʯʝʨʦʤ. ʇʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʚ ʪʘʤ ɹʦʛʘ ʠ ʩʚʷʪʦʛʦ ʝʛʦ ʫʛʦʜʥʠʢʘ ʟʘ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʜʣʠʥʥʦʛʦ ʠ ʪʨʫʜʥʦʛʦ ʧʫʪʠ, ʷ ʫʞʝ ʥʠʛʜʝ 
ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʩʷ ʜʦ ʄʦʩʢʚʳ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʚ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ ʚ 
1837 ʛʦʜʫ. 

ʉʦʦʙʱʝʥʠʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʥʝ ʦʩʪʘʚʰʝʤʩʷ ʙʝʟʳʟʚʝʩʪʥʳʤ 
ʯʣʝʥʘʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʧʨʠʩʣʘʥʥʦʝ ʚ ʩʦʚʝʪ ʪʦʛʜʘʰʥʠʤ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʝʤ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ, ʛʨ. ʉ.ɻʨ. ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʳʤ ʠ ʠʤʝʚʰʝʝ 
ʮʝʣʴʶ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʫʶ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʶ ʦ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʠ, ʚʳʥʝʩʝʥʥʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʧʦʩʣʝ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ, 
ʛʣʘʩʠʣʦ: 

"ʉʦʚʝʪʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʤ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝʤ 
ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʩʝʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 22-ʛʦ ʯ., ʚ 3-ʤ ʯʘʩʫ 
ʧʦʧʦʣʫʜʥʠ. ɽʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʤʦʝʤ, ʠʟʚʦʣʠʣ 
ʧʨʠʙʳʪʴ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʠʡ ʜʦʤ, ʠ ʦʙʦʟʨʝʚ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ, ʚʳʰʝʣ ʯʨʝʟ 
ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʤʫʟʝʫʤʘ ʟʘʣ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ, ʛʜʝ ʧʨʠʥʷʣ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ 
ʦʪ ʥʘʩʪʦʷʪʝʣʷ ʧʨʦʪ. ʊʝʨʥʦʚʩʢʦʛʦ, ʧʦ ʟʘʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʤʦʝʤʫ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʝʛʦ ʟʘ ʫʩʝʨʜʠʝ ʠ ʧʦʣʝʟʥʳʝ ʪʨʫʜʳ ʧʦ ʟʚʘʥʠʶ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ 
ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ. 

ʇʦʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʠʡ 
ʢʦʨʧʫʩ ʠ ʚ ʩʪʦʣʦʚʦʡ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʤ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝʤ 
ʛ. ʨʝʢʪʦʨʘ, ʢʘʢ ʣʠʯʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʝʤʫ ʥʘ ʫʯʝʥʦʤ ʧʦʧʨʠʱʝ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ [ʈʝʢʪʦʨʦʤ ʙʳʣ ʄʠʭ.ʊʨʦʬ. ʂʘʯʝʥʦʚʩʢʠʡ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ 
ʩʢʝʧʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʝʢʪʳ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʦʛʨʘʬʠʠ ʠ ʠʟʜʘʪʝʣʴ ʞʫʨʥʘʣʘ 
"ɺʝʩʪʥʠʢ ɽʚʨʦʧʳ" ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ ʣʝʪ]. ɿʜʝʩʴ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʰʝʣ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʠʟʦʙʠʣʴʥʳʤ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʠʟʚʦʣʠʣ ʠʟʲʷʚʠʪʴ ʞʝʣʘʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʠʟ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʥʘ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʩʫʤʤʳ ʜʝʣʘʝʤ ʙʳʣ ʯʨʝʟ ʵʢʦʥʦʤʠʶ ʦʩʪʘʪʦʢ ʠ ʦʙʨʘʱʘʝʤ ʚ 
ʧocoʙʠʝ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ. 

ʀʟ ʩʪʦʣʦʚʦʡ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʦʰʝʣ ʚ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʝ ʢʦʤʥʘʪʳ, ʛʜʝ 



ʠʟʚʦʣʠʣ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʦ ʤʝʩʪʝ ʠʭ ʧʨʝʞʥʝʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. 

ʇʦʪʦʤ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʤʫʟʝʫʤ (ʛʜʝ ʚʩʪʨʝʪʠʣ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ ʊʶʨʠʥʘ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʝʛʦ ʟʘ ʪʨʫʜʳ ʧʦ ʫʩʪʨʦʝʥʠʶ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ), ʢʘʙʠʥʝʪʳ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ, ʢʣʠʥʠʢʠ ʠ 
ʘʢʫʰʝʨʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ. ɿʜʝʩʴ ʷ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ 
ʩʦʠʟʚʦʣʝʥʠʝ ʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʠʭ ʢʣʠʥʠʢ 
ʧʨʠʩʪʨʦʡʢʦʶ ʥʦʚʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ. 

ʇʦʩʣʝ ʩʝʛʦ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦʩʝʪʠʣ ʚʥʦʚʴ ʦʪʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʜʣʷ 
ʭʠʤʠʯʝʩʢʦʡ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ ʠ ʩʠʤ ʢʦʥʯʠʣ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, 
ʠʟʲʷʚʠʚ ʤʥʝ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʩʚʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʟʘ ʥʘʡʜʝʥʥʳʡ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʯʘʩʪʷʤ ʜʦʣʞʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ. 

ʆ ʪʘʢʦʚʦʤ ʨʘʜʦʩʪʥʦʤ ʜʣʷ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʩʦʙʳʪʠʠ ʠʤʝʤ 
ʯʝʩʪʴ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ʦʥʳʡ ʩʦʚʝʪ, ʧʨʠʩʦʚʦʢʫʧʣʷʷ, ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʙʣʘʛʦʫʛʦʜʥʦ ʠʟʲʷʚʠʪʴ ʤʥʝ 
ʩʚʦʝ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʟʘ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʠʥʘʯʝ 
ʤʦʛʫ ʦʪʥʝʩʪʠ ʢʘʢ ʢ ʫʩʝʨʜʠʶ, ʪʨʫʜʘʤ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛ. ʨʝʢʪʦʨʘ, 
ʜʝʢʘʥʦʚ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʚ ʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ, ʛ. ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ 
ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʚ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʯʘʩʪʷʤ. 

ʇʦʧʝʯʠʪʝʣʴ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ ʛʨ. (ʉʝʨʛʝʡ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚ.) 
ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ". 

24-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 1837 ʛ. ˉ 4020. 
(ʀʟ ʩʦʚʝʪʩʢʠʭ ʜʝʣ ʘʨʭʠʚʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʟʘ 1837 ʛ. ˉ 

168). 
ʉʦʦʙʱʠʣ 21 ʦʢʪ. 1880 ʛ. ʅʠʣ ɸ. ʇʦʧʦʚ. 

ɺ ɼɺʋʍ ʋʅʀɺɽʈʉʀʊɽʊɸʍ. 
ʅ. ʆʞʝ-ʜʝ ɼʘʥʢʫʨ. 

(ʀʟ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ 1837 - 1843 ʛʦʜʦʚ). 

ɺ 1837 ʛʦʜʫ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʷ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ 
ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʥʳʡ ʚ ʪʦʤ ʛʦʜʫ ʠʟ 
ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʥʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʠʡ ʦʩʪʨʦʚ, ʚ ʦʙʰʠʨʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ 
ʙʳʚʰʠʭ 12-ʪʠ ʢʦʣʣʝʛʠʡ, ʛʜʝ ʧʦʤʝʱʘʝʪʩʷ ʠ ʧʦ ʥʳʥʝ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ 
ʩʪʘʨʘʥʠʷʤʠ ʙʳʚʰʝʛʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʤʠʥʠʩʪʨʘ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ 



ʛʨʘʬʘ ʉ.ʉ. ʋʚʘʨʦʚʘ, ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʞʝ ʛʦʜ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ ʥʘʧʦʣʥʠʣʩʷ ʤʦʣʦʜʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʤʥʦʛʠʭ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʬʘʤʠʣʠʡ. [ʂʥʷʟʴʷ: ʂʦʯʫʙʝʡ, ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʳ, ɻʦʣʠʮʳʥʳ ʠ ʜʨ.] 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ ʥʦʩʠʪʴ ʰʠʪʳʝ ʟʦʣʦʪʳʝ ʧʝʪʣʠʮʳ ʥʘ ʚʦʨʦʪʥʠʢʘʭ 
ʤʫʥʜʠʨʦʚ, ʚʤʝʥʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʭʦʜʠʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʚ ʪʨʝʫʛʦʣʴʥʳʭ ʰʣʷʧʘʭ ʧʨʠ ʰʧʘʛʘʭ (ʙʝʟ ʪʝʤʣʷʢʘ) ʠ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʯʝʩʪʴ 
ʮʘʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ ʠ ʛʝʥʝʨʘʣʘʤ, ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʚʦ ʬʨʦʥʪ ʠ ʩʧʫʩʪʠʚ ʩ 
ʧʣʝʯʘ ʰʠʥʝʣʴ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʦʪ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. 

ʅʘ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦʨʘʭ ʦʪʜʘʥʠʝ ʯʝʩʪʠ ʥʝ ʦʙʦʰʣʦʩʴ ʙʝʟ ʢʦʤʠʯʥʳʭ ʩʮʝʥ ʠ 
ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ, ʪʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ: ʦʜʠʥ ʩʪʫʜʝʥʪ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʩ 
ʣʝʢʮʠʠ, ʥʝʩ ʧʦʜ ʤʳʰʢʦʡ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʥʠʛ ʠ ʪʝʪʨʘʜʝʡ; ʚʩʪʨʝʪʠʚ ʚ 
ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʛʝʥʝʨʘʣʘ, ʦʥ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʩʙʨʦʩʠʪʴ ʩ ʧʣʝʯʘ ʰʠʥʝʣʴ, ʧʨʠʯʝʤ 
ʢʥʠʛʠ ʨʘʩʩʳʧʘʣʠʩʴ, ʘ ʩ ʥʠʤʠ ʚʤʝʩʪʝ ʠ ʰʠʥʝʣʴ ʫʧʘʣʘ ʥʘ ʪʨʦʪʫʘʨ. 
ʈʘʩʩʤʝʷʣʩʷ ʛʝʥʝʨʘʣ, ʨʘʩʩʤʝʷʣʩʷ ʠ ʩʪʫʜʝʥʪ. 

ɺʦʪ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʩʣʫʯʘʡ: ʰʣʠ ʪʨʠ ʩʪʫʜʝʥʪʘ ʧʦ ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ 
ʧʣʦʱʘʜʠ, ʚʜʨʫʛ ʥʘʛʦʥʷʝʪ ʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʶʜʝʡ 
ʥʝ ʦʪʜʘʣ ʝʤʫ ʯʝʩʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʘʣʠ ʠ ʥʝ ʠʤʝʣʠ 
ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʨʘʟʣʠʯʠʠ ʬʦʨʤʳ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ʇʨʠʢʘʟʘʚ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʩʘʥʠ, ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʦʟʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʚʠʥʦʚʥʳʭ ʠ ʟʘʤʝʪʠʣ 
ʠʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʶʪ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʧʦʚʝʣʝʥʠʷ ʦʪʜʘʚʘʪʴ ʯʝʩʪʴ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘʤ. ʄʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ ʦʪʦʨʦʧʝʣʠ, ʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ, ʭʫʜʦʡ, 
ʜʦʣʛʦʚʷʟʳʡ ʥʝʤʝʮ ʨʘʩʪʝʨʷʥʥʦ ʩʧʨʦʩʠʣ: "ɸ ʨʘʟʚʝ ʚʳ ʛʝʥʝʨʘʣ?" 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʩʤʝʭʥʫʚʰʠʩʴ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʢʦʨʦ ʫʟʥʘʶʪ ʢʪʦ ʦʥ, ʠ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʧʨʘʚʠʣ ʠʭ ʥʘ ʘʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʫʶ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ. ɺʝʯʝʨʦʤ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ʜʥʷ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʶʥʦʰʝʡ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣʠ ʚ ɿʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ, ʛʜʝ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʘʢʦʨʤʠʣʠ ʦʪʣʠʯʥʳʤ ʦʙʝʜʦʤ ʩ ʚʠʥʦʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʜʝʞʫʨʥʳʡ 
ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʧʨʠʚʝʣ ʠʭ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. - ʅʫ! ʥʘʜʝʶʩʴ, 
ʯʪʦ ʚʧʝʨʝʜ ʚʳ ʤʝʥʷ ʫʞʝ ʫʟʥʘʝʪʝ, - ʩʢʘʟʘʣ ɻʦʩʫʜʘʨʴ, - ʘ ʪʝʧʝʨʴ 
ʩʪʫʧʘʡʪʝ ʜʦʤʦʡ, ʥʦ ʧʦʤʥʠʤʘʡʪʝ, ʯʪʦ, ʝʞʝʣʠ ʷ ʩʨʘʚʥʷʣ ʚʘʩ ʩ 
ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ, ʪʦ ʠ ʪʨʝʙʫʶ ʦʪ ʚʘʩ ʪʦʛʦ ʞʝ ʯʠʥʦʧʦʯʠʪʘʥʠʷ. ʇʝʨʝʜʘʡʪʝ 
ʤʦʠ ʩʣʦʚʘ ʩʚʦʠʤ ʪʦʚʘʨʠʱʘʤ, ʧʨʦʱʘʡʪʝ! 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ



[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʨʫʩʩʢʠʝ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʚ 1839 ʛ. 

ʇʠʩʴʤʦ ʛʨ. ʌ.ʇ. ʊʦʣʩʪʦʛʦ ʢ ɺ.ʀ. ɻʨʠʛʦʨʦʚʠʯʫ 

[ʇʠʩʴʤʦ ʵʪʦ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʝ ʚʝʩʴʤʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʢʘʢ ʜʣʷ 
ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʦʛʦ ʚʠʮʝ-ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ 
ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ, ʛʨʘʬʘ ʌʝʜʦʨʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʊʦʣʩʪʦʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʘʤʦʡ 
ɸʢʘʜʝʤʠʠ, ʩʦʭʨʘʥʝʥʦ ʅ.ɼ. ɹʳʢʦʚʳʤ ʠ ʠʤ ʩʦʦʙʱʝʥʦ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʳ "ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʉʪʘʨʠʥʳ" ʯʝʨʝʟ ʚʝʩʴʤʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦ ʊ.ʇ. ʇʘʩʩʝʢ. 
ɺ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʛʣʘʚʘʭ "ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ" ʊʘʪʴʷʥʳ ʇʝʪʨʦʚʥʳ ʯʠʪʘʪʝʣʠ ʥʘʡʜʫʪ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʦʤʫ ʥʳʥʝ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʫ ʚʧʦʣʥʝ ʚʘʞʥʦʤʫ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʈʝʜ.] 

ʈʠʤ. - 1839 ʛ. 

ʇʦʯʪʝʥʥʝʡʰʠʡ ʜʨʫʛ ɺʘʩʠʣʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʧʨʦʩʪʠʪʝ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʜʦʣʛʦ ʥʝ 
ʦʪʚʝʯʘʣ ʚʘʤ ʥʘ ʚʘʰʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʝ ʤʥʦʶ ʚ ʅʝʘʧʦʣʝ. ʊʘʤ ʤʥʝ 
ʥʝʢʦʛʜʘ ʙʳʣʦ; ʧʨʠʯʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʳ ʫʟʥʘʝʪʝ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ ʤʦʝʛʦ ʢ ɸ.
ʀ. ʂʨʫʪʦʥʫ, ʘ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʚ ʈʠʤ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʢ ʚʘʤ ʧʠʩʘʪʴ ʜʦ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 
ʧʨʠʝʭʘʚʰʝʛʦ ʚ ʈʠʤ 1-ʛʦ (13-ʛʦ) ʜʝʢʘʙʨʷ, ʚ 4 ʯʘʩʘ ʧʦʧʦʣʫʥʦʯʠ. 

ɺ ʵʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ, ʚ 11 ʯʘʩʦʚ, ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʩ ʚʠʟʠʪʦʤ 
ʢ ʧʘʧʝ, ʚ ʢʘʟʘʮʢʦʤ ʤʫʥʜʠʨʝ, ʘ ʦʪʪʫʜʘ, ʧʝʨʝʦʜʝʚʰʠʩʴ ʫ ʩʝʙʷ, 
ʧʦʝʭʘʣ ʚ ɺʘʪʠʢʘʥ, ʚ ʩʘʤʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ ʇʝʪʨʘ. ʄʥʝ ʜʘʣʠ ʦʙ ʵʪʦʤ 
ʟʥʘʪʴ. ʗ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʪʫʜʘ ʧʦʝʭʘʣ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʚ 
ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʘʤ ʙʳʪʴ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʪʘʤ ʞʝ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʂʠʣʴ 
ʩʦʚʩʝʤ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦʙ ʥʠʭ, ʪʦ ʷ ʠ ʚʟʷʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʨʘʚʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ʇʨʠʝʭʘʣ ʷ ʪʫʜʘ, ʢʦʛʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ 
ʫʞʝ ʪʘʤ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʘʥʪʠʢʚʘʨʠʷ ɺʠʩʢʦʥʪʠ, ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ 
ʝʤʫ ʚ ʯʠʯʝʨʦʥʝ, ʠ ʚʩʝʡ ʩʚʠʪʳ, ʧʨʠʝʭʘʚʰʝʡ ʩ ʥʠʤ ʠʟ ʇʘʣʝʨʤʦ. ʆʥ 
ʙʳʣ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʫ ʛʨʦʙʥʠʮʳ ʩʚ. ʇʝʪʨʘ, ʚʥʠʟʫ. ʗ ʩʪʘʣ ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ 
ʚʳʭʦʜʦʤ, ʯʪʦʙ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʦʧʘʩʪʴʩʷ ʝʤʫ ʥʘ ʛʣʘʟʘ, ʧʦʩʪʘʚʠʚ ʚʩʝʭ 
ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ ʚʤʝʩʪʝ ʢ ʩʪʦʨʦʥʝ. ʊʝʤ ʫʜʦʙʥʝʝ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʪʘʤ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʥʘʨʦʜʫ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʠ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʪʦ ʠʟ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʠʪʘʣʴʷʥʮʝʚ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ ʚ ʥʝʤ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ 
ʈʦʩʩʠʠ. ʂʘʢ ʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ, ʪʘʢ ʠ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʪʦ ʚʳ ʰʝʣ ʥʘʚʝʨʭ, ʦʙʨʘʪʠʣ ʩʚʦʡ ʚʟʦʨ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʠ, 
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ʧʨʦʪʷʥʫʚ ʨʫʢʠ ʚʧʝʨʝʜ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʏʪʦ ʷ ʚʠʞʫ! ʠ ʪʳ ʟʜʝʩʴ; ʢʘʢʠʤʠ ʩʫʜʴʙʘʤʠ? ʇʦʪʦʤ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢʦ 
ʤʥʝ, ʧʦʜʘʣ ʨʫʢʫ ʠ ʢʨʝʧʢʦ ʧʦʞʘʣ. - "ʂʘʢ ʷ ʨʘʜ,- ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʦʥ,- 
ʯʪʦ ʩ ʪʦʙʦʶ ʟʜʝʩʴ ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ". 

ʗ, ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʚ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʟʘ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʝ ʢʦ ʤʥʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʩʧʨʦʩʠʣ 
ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʥʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ. 

ʆʥ, ʦʙʨʘʪʷʩʴ ʢ ʥʠʤ, ʩʢʘʟʘʣ: - "ɸ, ʵʪʦ ʥʘʰʠ? ʨʘʜ ʚʘʩ ʚʠʜʝʪʴ. ʏʪʦ 
- ʥʝ ʣʝʥʷʪʩʷ?" ʠ ʥʘ ʤʦʡ ʦʪʚʝʪ, ʯʪʦ - ʥʝʪ, ʩʢʘʟʘʣ: "ʄʳ ʵʪʦ 
ʫʚʠʜʠʤ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʤ". ʇʦʪʦʤ ʚʟʷʣ ʤʝʥʷ ʯʝʨʝʟ ʧʣʝʯʦ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ: 

- "ʗ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʪʝʙʷ ʚʠʞʫ, ʦʯʝʥʴ ʨʘʜ; ʫ ʤʝʥʷ ʤʥʦʛʦ ʪʝʙʝ ʙʫʜʝʪ 
ʨʘʙʦʪʳ; ʧʦʡʜʝʤ ʩʦ ʤʥʦʶ". 

ɼʦʨʦʛʦʶ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʤʝʥʷ ʙʳʣ ʣʠ ʷ ʚ ʇʘʣʝʨʤʦ, ʠ ʥʘ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʡ 
ʤʦʡ ʦʪʚʝʪ ʩʢʘʟʘʣ: "ʊʘʢ ʪʳ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʠʜʝʣ. ʇʦʝʟʞʘʡ 
ʚ ʇʘʣʝʨʤʦ, ʜʘ ʧʦʝʟʞʘʡ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ; ʪʳ ʫʚʠʜʠʰʴ ʯʫʜʦ". 

ʉʢʘʟʘʣ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʚ ʅʝʘʧʦʣʝ ʝʤʫ ʣʫʯʰʝ ʚʩʝʛʦ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ, ʵʪʦ ʚ 
ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ St. Ignazio ʦʙʨʘʟ ʩʥʷʪʠʷ ʩʦ ʢʨʝʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ, ʨʘʙʦʪʳ 
Espagnioletta Ribera. ɽʝ ʢʦʧʠʨʫʝʪ ʦʜʠʥ ʠʟ ʚʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ. ʗ 
ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʩʜʝʣʘʣʘ ʝʤʫ ɸʢʘʜʝʤʠʷ. - "ʗ ʨʘʜ, ʯʪʦ 
ʫʛʘʜʘʣʠ ʤʦʶ ʤʳʩʣʴ, ʷ ʝʝ ʙʝʨʫ ʩʝʙʝ". ʊʫʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ 
ʮʝʨʢʦʚʴ; ʧʦʨʫʯʠʣ ʤʥʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʦʧʠʶ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʨʪʠʥ, ʟʘʢʘʟʘʪʴ 
ʤʦʟʘʠʢ ʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʨʠʩʫʥʢʠ ʩ ʤʦʟʘʠʯʥʳʭ ʫʢʨʘʰʝʥʠʡ. 

ʉ ʵʪʠʭ ʧʦʨ, ʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʙʳʪʴ ʧʨʠ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʧʦʝʟʜʢʘʭ ʧʦ ʚʩʝʤ 
ʤʝʩʪʘʤ, ʧʦʩʝʱʘʝʤʳʤ ʠʤ, ʠ ʙʳʪʴ ʚʦʟʣʝ ʥʝʛʦ ʧʨʠ ʦʩʤʦʪʨʝ ʠʤ 
ʜʦʩʪʦʧʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʩʪʝʡ ʢʘʢ ʧʦ ɺʘʪʠʢʘʥʫ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʮʝʨʢʚʘʤ ʠ 
ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʤ, ʠ ʚʝʟʜʝ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʘʜʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʠ ʤʥʝ 
ʧʦʨʫʯʘʣ ʚʩʝ ʟʘʢʘʟʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʝʤʫ ʜʝʣʘʪʴ: ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ 
ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʟʜʝʰʥʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ ʙʳʣ ʪʫʪ ʞʝ, ʩ ʥʠʤ ʦʥ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʠ ʩʣʦʚʘ ʚʦ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʧʦʝʟʜʢʘʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦ ʚʩʝ 
ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʟʜʝʩʴ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʙʳʣ ʢʦ ʤʥʝ ʦʯʝʥʴ ʤʠʣʦʩʪʠʚ ʠ 
ʣʘʩʢʦʚ. 

ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦʩʝʪʠʣ ʮʝʨʢʦʚʴ ʇʝʪʨʘ ʠ ʥʝ ʦʜʠʥ ʨʘʟ ʧʦʩʝʱʘʣ ʚʩʝ 
ʛʘʣʝʨʝʠ ɺʘʪʠʢʘʥʘ, ʚʩʝ ʛʣʘʚʥʳʝ ʢʘʧʝʣʣʳ, ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ, ʤʫʟʝʫʤʳ ʠ 
ʩʘʜ ʧʘʧʳ. ɺ ʨʘʟʥʳʝ ʜʥʠ ʚʳʝʟʞʘʣ ʚʩʷʢʦʝ ʫʪʨʦ ʚ 11 ʯʘʩʦʚ ʠ 
ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʢ ʩʝʙʝ ʚ 4 ʯʘʩʘ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ ʠ ʧʦʟʞʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ 
ʧʨʦʩʪʦ ʥʝʫʪʦʤʠʤ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʈʠʤ, ʠ ʚʠʜʝʣ ʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʣ ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʚ ʧʷʪʴ ʜʥʝʡ ʪʦ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʠ ʚ ʜʚʝ 



ʥʝʜʝʣʠ. ʆʩʤʦʪʨʝʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʝʩʴ ɺʘʪʠʢʘʥ, ʦʥ ʙʳʣ ʚ ʮʝʨʢʚʠ St. 
Pietro in Vincoli; ʚ ʵʢʩʧʦʟʠʮʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʚ 
ʙʘʟʠʣʠʢʝ St. Maria Majiori; ʚ ʊʝʦʥʝ; Maria di Angelo, ʯʪʦ ʚ 
ʪʝʨʤʘʭ ɼʠʦʢʣʝʪʠʘʥʘ; St. Giovani Salerʘno; St. Pauli, ʟʘ 
ʛʦʨʦʜʦʤ; ʇʘʥʪʝʦʥʝ; ʪʝʨʤʘʭ ʂʘʨʘʢʘʣʳ; palazzo di Cosari; villa 
Albani; ʂʦʣʠʟʝʝ; ʚ ʘʪʝʣʴʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ - ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʦʚ: 
Wolf, Imhof, Bien-aimʡ, Fincli, Tanerani, Fabris - ʠ ʚʝʟʜʝ ʙʳʣʠ 
ʟʘʢʘʟʳ. 

ʉʢʘʟʘʚ ʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʈʠʤ, ʦ ʝʛʦ ʟʜʝʩʴ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʤʫ, ʙʫʜʫ ʪʝʧʝʨʴ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ɸʢʘʜʝʤʠʠ, ʘ ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʚʩʝʤ ʥʘʤ ʪʘʢ ʙʣʠʟʢʦ 
ʢ ʩʝʨʜʮʫ: ʦ ʥʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʘʭ. ʅʘʯʥʫ ʩ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫʞʘʩʥʳʝ ʩʣʫʭʠ 
ʥʘʩʯʝʪ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʳ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, 
ʠ - ʢʘʢ ʟʜʝʩʴ ʧʦʣʫʯʝʥʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʚʝʩʪʠʷ - ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʝʩʪʴ ʠ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʝ ʛ. ʂʠʣʷ ʦ ʠʭ ʣʝʥʠ ʠ ʨʘʩʧʫʪʩʪʚʝ - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳ, ʦ ʯʝʤ ʩ ʧʦʜʨʦʙʥʳʤ ʦʪʯʝʪʦʤ ʟʘʥʷʪʠʡ, ʨʘʙʦʪ ʠ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʧʨʠ ʩʝʤ ʠʤʝʶ ʯʝʩʪʴ ʧʨʝʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʨʘʧʦʨʪ ʢ ʝʛʦ 
ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʫ ʥʘʰʝʤʫ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʫ (ʛʝʨʮʦʛʫ ʄʘʢʩʠʤʠʣʠʘʥʫ 
ʃʝʡʭʪʝʥʙʝʨʛʩʢʦʤʫ). 

ɽʞʝʣʠ ʛʦʩʧʦʜʘ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʳ, ʧʨʠʝʟʞʘʷ ʚ ʈʠʤ, ʥʝ ʚʜʨʫʛ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ 
ʟʘ ʨʘʙʦʪʳ, ʪʘʢ ʵʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʳʝ ʤʝʩʷʮʳ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʦʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʠ ʧʨʠʥʦʨʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʘ 
ʦʩʦʙʣʠʚʦ, ʢʦʛʜʘ ʟʜʝʰʥʝʝ ʪʝʧʝʨʴ ʠʭ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝ ʥʝ 
ʟʘʙʦʪʠʣʦʩʴ ʦʙ ʥʠʭ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʩʢʘʣʦ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʠʤ ʪʷʞʝʣʳʡ 
ʧʝʨʝʭʦʜ ʠʭ ʠʟ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʫʞʫʶ ʠʤ ʩʪʨʘʥʫ, ʘ 
ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʢʘʢ ʚʳ ʫʚʠʜʠʪʝ ʚ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʭʦʪʝʣʦ ʟʥʘʪʴ 
ʠʭ. ɸ ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʦʚʨʝʤʷ ʥʘʯʘʣʠ ʩʚʦʠ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʥʝ ʣʝʥʠʣʠʩʴ - ʚʳ 
ʫʚʠʜʠʪʝ ʪʘʢʞʝ ʥʠʞʝ. ʅʘ ʩʯʝʪ ʞʝ ʜʫʨʥʦʛʦ ʠʭ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʭ, ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ, ʝʞʝʣʠ ʦʥʠ ʝʩʪʴ, ʪʘʢ ʞʝ ʢʘʢ ʠ 
ʩʣʫʭʠ,- ʪʦʞʝ ʣʦʞʥʳ, ʯʪʦ ʚʳ ʪʦʞʝ ʫʚʠʜʠʪʝ ʚ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʤʦʝʛʦ 
ʧʠʩʴʤʘ. 

ʗ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʈʠʤʝ, ʢʘʢ ʧʨʝʞʜʝ, ʪʘʢ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, 
ʜʝʣʘʣ ʩʪʨʦʛʠʝ ʥʘ ʩʯʝʪ ʵʪʦʛʦ ʨʘʟʳʩʢʘʥʠʷ ʠ ʫʙʝʜʠʣʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ 
ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʜʫʨʥʳʭ ʪʦʣʢʦʚ, ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʳʭ ʦʙ ʥʠʭ. ɽʞʝʣʠ ʠ 
ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʠʥʦʛʜʘ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʦʥʠ ʩʦʙʝʨʫʪʩʷ ʠ ʥʝʤʥʦʛʦ 
ʧʦʧʠʨʫʶʪ, ʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʣʠ ʵʪʦ ʠʭ ʫʞʝ ʧʴʷʥʠʮʘʤʠ? - ʇʦʩʤʦʪʨʝʣʠ ʙʳ 
ʢʘʢ ʧʠʨʫʶʪ ʠʥʦʛʜʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʥʝʤʮʳ ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʳ, ʘ ʦʙ ʥʠʭ ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʷʪ ʥʠ ʩʣʦʚʘ; ʢʘʢ ʟʜʝʩʴ ʪʝʧʝʨʴ ʧʠʨʫʶʪ ʥʘʰʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ 
- ʥʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʙʨʘʣʦʩʴ ʟʜʝʩʴ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʝʤʥʦʞʝʩʪʚʦ, 
ʚʩʝ ʠʟ ʟʥʘʯʘʱʠʭ ʬʘʤʠʣʠʡ! ʢʘʢ ʵʪʠ ʧʦʠʛʨʳʚʘʶʪ ʠ ʧʠʨʫʶʪ - ʘ ʧʨʦ 
ʥʠʭ ʪʦʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʜʘ ʝʱʝ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʚʩʝ ʥʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ. 
ɼʥʷ ʯʝʪʳʨʝ ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʙʳʣʘ ʟʜʝʩʴ ʧʠʨʫʰʢʘ ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ, ʚ ʪʨʘʢʪʠʨʝ 
ʠʣʠ ʨʝʩʪʦʨʘʮʠʠ Au bon gout [ʇʨʠʷʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ (ʬʨ.)] - a ʪʘʤ ʥʝ 



ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ (ʠʟ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʨʫʩʩʢʠʭ), ʥʦ ʵʪʦ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʫ. 

ɺʩʝʤ ʨʦʩʧʫʩʢʘʤ ʭʫʜʳʭ ʩʣʫʭʦʚ ʦʙ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʘʭ ʠ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷʤ ʝʩʪʴ 
ʧʨʠʯʠʥʘ, ʠ ʦʥʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʝ ʟʜʝʰʥʠʭ 
ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ, ʚ ʛ-ʥʝ ʂʠʣʝ ʝʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʝ ʉʦʤʦʚʝ. ʅʠ ʪʦʪ, ʥʠ 
ʜʨʫʛʦʡ ʥʝ ʫʤʝʣʠ ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ. ʉʦʤʦʚ, ʧʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʩʪʠ 
ʩʚʦʝʡ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʫʤʝʣ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʡ ʠʟ 
ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨ; ʥʝ ʫʤʝʣ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʰʢʦʣʴʥʠʢʠ, ʥʝ 
ʨʝʙʷʪʘ, ʠ ʥʘʜʝʣʘʣ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʠʟ ʥʠʭ ʙʦʣʴʰʠʝ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʤ 
ʚʦʦʨʫʞʠʣ ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʙʷ ʚʩʝʭ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʨʝʰʠʣʠʩʴ ʠ ʜʦʢʘʟʘʣʠ 
ʦʯʝʥʴ ʷʩʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʫʞʝ ʥʝ ʜʝʪʠ ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʜʝʣʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ ʠ ʥʝ ʫʤʝʝʪ ʧʨʠʣʠʯʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩ ʥʠʤʠ ʚʝʩʪʠ. 
ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣʦ ʝʛʦ ʠʭ ʚʨʘʛʦʤ. ʂʦʛʜʘ ʂʠʣʴ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ 
ʈʠʤ, ʥʘʯʘʣ ʪʝʤ, ʯʪʦ, ʧʨʦʙʳʚ ʚ ʥʝʤ ʪʨʠ ʤʝʩʷʮʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʙʳ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ, ʥʝ ʧʦʩʝʪʠʣ ʥʠ ʦʜʥʦʡ 
ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ, ʥʦ ʷʚʠʚʰʠʭʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʜʘʞʝ ʟʘ ʥʫʞʜʘʤʠ ʚʦ ʚʩʝ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣ ʢ ʩʝʙʝ. ʉʦʤʦʚ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦʧʠʩʘʣ 
ʥʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ ʝʤʫ ʩʚʦʠʤʠ ʢʨʘʩʢʘʤʠ. ɸ ʵʪʦʪ, ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ 
ʥʝʥʘʚʠʜʷ ʚʩʝ ʨʫʩʩʢʦʝ, ʩʪʘʣ ʩ ʥʠʤʠ ʧʦʩʣʝ ʵʪʠʭ ʪʨʝʭ ʤʝʩʷʮʝʚ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʩ ʥʘʜʤʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ ʜʘʞʝ ʩ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʝʤ ʠ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ 
ʩ ʥʠʤ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠʩʴ, ʝʤʫ ʢʣʘʥʷʣʠʩʴ, ʪʦ ʦʥ ʥʝ ʩʥʠʤʘʣ ʜʘʞʝ ʰʣʷʧʳ ʠ 
ʥʝ ʧʣʘʪʠʣ ʫʯʪʠʚʦʩʪʴʶ ʟʘ ʫʯʪʠʚʦʩʪʴ. ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʥʘʰʠʭ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ, ʦʥʠ ʫ ʥʘʩ ʥʝ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʦʙʨʘʱʝʥʠʶ ʠ 
ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʩ ʜʫʰʦʡ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ. ʕʪʦ ʠʭ ʦʩʢʦʨʙʣʷʣʦ. 

ɻ-ʥ ʂʠʣʴ, ʥʝ ʚʭʦʜʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚ ʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʥʠ ʚ ʠʭ ʟʘʥʷʪʠʷ, 
ʠʙʦ ʠ ʧʦ ʩʠʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʪʨʝʭ ʠʣʠ ʯʝʪʳʨʝʭ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʩʪʫʜʠʷʭ ʠ ʪʦ ʧʨʝʜ ʧʨʠʝʟʜʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʠ ʥʝ ʟʥʘʷ ʙʦʣʝʝ 
ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʠʭ ʚ ʣʠʮʦ ʠ ʪʝʧʝʨʴ, ʘ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʤʦʞʝʪ 
ʠʤ ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ, ʨʘʩʧʫʩʢʘʷ ʦʙ ʥʠʭ ʩʣʫʭʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʦʤʘʭ, ʛʜʝ ʚʭʦʞ, 
ʢʘʢ ʦʙ ʩʘʤʳʭ ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʠ ʨʘʩʧʫʪʥʳʭ ʣʶʜʷʭ. ʊʘʢʠʝ ʧʦʩʪʫʧʢʠ ʛ-ʥʘ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʦʯʝʥʴ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʠʭ ʧʨʠʚʷʟʘʪʴ ʢ ʥʝʤʫ ʠ 
ʦʥʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʪʝʨʷʣʠ ʢ ʥʝʤʫ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠ ʥʝ ʣʶʙʷʪ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʧʨʝʟʠʨʘʶʪ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʥʠʭ ʛʦʪʦʚ ʵʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ ʚ ʛʣʘʟʘ. 
ʈʘʩʧʫʩʢʘʷ ʩʢʚʝʨʥʳʝ ʩʣʫʭʠ ʦ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʘʭ, ʜʝʣʘʷ ʭʫʜʳʝ ʦʙ ʥʠʭ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʉʦʤʦʚʘ (ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʘʩʥʦ 
ʧʝʨʝʩʩʦʨʠʣʠʩʴ ʠ ʯʝʨʥʷʪ ʪʝʧʝʨʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ), ʭʦʪʷʪ ʧʨʠʢʨʳʪʴ ʩʚʦʝ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʣʘ, ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʦ ʚ ʜʝʣʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚ, 
ʥʝʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʘʤ, ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʦʨʫʯʠʚ ʚʩʝ ʥʝʦʧʳʪʥʦʤʫ ʠ ʥʝʟʥʘʶʱʝʤʫ ʤʦʣʦʜʦʤʫ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʉʦʤʦʚʫ. ʂʦʛʜʘ ʞʜʘʣʠ ʩʶʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʛ-ʥ ʂʠʣʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʥʝ ʩʪʘʨʘʣʩʷ, ʯʪʦʙ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ ʚʳʩʪʘʚʠʪʴ, ʥʦ ʜʝʣʘʣ ʚʩʝ, ʯʪʦʙ ʠʭ 
ʫʨʦʥʠʪʴ. ʆʥ ʟʘʪʝʷʣ ʚʳʩʪʘʚʢʫ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʦʙʦʨʳ ʰʝʡ, ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ 
ʫ ʥʘʰʠʭ ʞʠʚʦʧʠʩʮʝʚ ʦʪ ʧʦʩʣʘʥʥʳʭ ʚʝʱʝʡ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʚʟʷʣ ʫ ʥʠʭ 
ʥʝʦʢʦʥʯʝʥʥʳʝ ʜʘʞʝ ʨʘʙʦʪʳ, ʠʭ ʵʪʶʜʳ, ʠ ʚʳʩʪʘʚʠʣ ʚ Palazzo 



Farnesino, ʚ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʛʜʝ ʥʘ ʩʪʝʥʘʭ ʥʘʨʠʩʦʚʘʥʳ ʬʨʝʩʢʠ - 
ʧʨʠʛʣʘʩʠʚ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʚʩʝʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʠ 
ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦʞʝ ʚʳʩʪʘʚʢʫ ʠ ʥʝ ʠʟ ʧʨʠʝʭʘʚʰʠʭ 
ʩʶʜʘ, ʢʘʢ ʥʘʰʠ, ʫʯʠʪʝʣʷ, ʘ ʚʩʝʭ ʟʜʝʰʥʠʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʜʝʩʴ ʩ ʣʠʰʢʦʤ ʪʨʠʩʪʘ ʯʝʣʦʚʝʢ; ʠʟ ʨʘʙʦʪ ʵʪʠʭ ʪʨʝʭʩʦʪ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʚʳʙʨʘʥʦ ʙʳʣʦ ʩ ʩʦʪʥʶ ʩʘʤʳʭ ʣʫʯʰʠʭ, ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʙʳʣʦ ʧʦ ʜʚʝ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʠ ʚʳʩʪʘʚʠʣʠ ʚ 
ʣʦʢʘʣʝ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʚʳʩʪʘʚʦʢ, ʛʜʝ ʠ ʩʪʝʥʳ ʠ ʩʚʝʪ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʳ 
ʢ ʪʦʤʫ. ʅʝ ʷʚʥʦ ʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ - ʞʝʣʘʥʠʝ ʫʥʠʟʠʪʴ ʥʘʰʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ? 
ʗ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʚʩʝ ʩʠʣʳ, ʯʪʦʙʳ ʫʥʠʯʪʦʞʠʪʴ ʵʪʦ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ, 
ʦʙʲʷʩʥʷʣ ʢʥʷʟʶ (ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʤʫ?), ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʙʳʣ ʩʦʛʣʘʩʝʥ 
ʩʦ ʤʥʦʡ, ʥʦ ʥʘ ʤʦʶ ʧʨʦʩʴʙʫ ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʜʝʣʘʪʴ ʵʪʫ ʚʳʩʪʘʚʢʫ 
ʩʢʘʟʘʣ: 

- "ʄʳ ʩ ʚʘʤʠ ʦʙʘ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʟʜʝʩʴ. ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʂʠʣʴ; ʧʫʩʪʴ ʦʥ 
ʜʝʣʘʝʪ ʚʳʩʪʘʚʢʫ; ʝʤʫ ʞʝ ʜʦʩʪʘʥʝʪʩʷ" 

ʆʥʦ ʪʘʢ ʠ ʙʳʣʦ. ʆʥ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ ʪʘʢ ʞʝ ʚʩʝ ʠʥʪʨʠʛʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʧʦ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʤ ʥʘʰʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʘ ʦʩʦʙʣʠʚʦ 
ʀʚʘʥʦʚʘ ʥʝ ʪʝʨʧʠʪ ʠ ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʫʤʘʩʰʝʜʰʠʤ ʤʠʩʪʠʢʦʤ ʠ ʫʩʧʝʣ ʫʞʝ 
ʥʘʜʫʪʴ ʵʪʦ ʚ ʫʰʠ ʆʨʣʦʚʘ, ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ ʠ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ, ʩ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʜʦ ʛʘʜʦʩʪʠ ʧʦʜʣʠʯʘʝʪ, ʢʘʢ ʚʝʟʜʝ ʠ ʫ ʚʩʝʭ. ʇʨʠʝʭʘʚ, ʷ 
ʚʘʤ ʨʘʩʩʢʘʞʫ ʤʥʦʛʦ ʝʛʦ ʧʨʦʜʝʣʦʢ. 

ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʢʥʷʟʴ ʇʝʪʨ ʄʠʭ. ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʱʝ ʜʦ ʤʦʝʛʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʚ ʈʠʤ ʠʤʝʣ ʩʣʫʯʘʡ ʫʟʥʘʪʴ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ ʠ ʫʞʝ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʝʨʝʤʝʥʠʣ ʦʙ ʥʠʭ ʩʚʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʦʥ, ʢʘʢ ʩʘʤ ʠʟʲʷʩʥʷʣʩʷ, ʜʦ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝ 
ʭʦʪʝʣ ʠ ʙʦʷʣʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʥʘʰʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʦ ʯʝʤ ʤʥʝ ʩʘʤ ʪʦʛʜʘ 
ʛʦʚʦʨʠʣ. ʗ, ʧʦ ʧʨʠʝʟʜʫ ʚ ʈʠʤ, ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʢ ʥʝʤʫ ʷʚʠʣʩʷ ʠ, 
ʢʦʛʜʘ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʜʦʰʣʘ ʨʝʯʴ ʦ ʥʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ ʠ ʷ ʩʪʘʣ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ ʠʭ ʟʘʱʠʪʫ: 

- "ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ,- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ,- ʩ ʯʝʛʦ ʚʟʷʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʪʘʢ ʭʫʜʦ ʦʙ 
ʥʠʭ; ʷ ʟʥʘʣ ʤʥʦʛʠʭ ʠʟ ʥʠʭ ʠ ʥʘʭʦʞʫ ʠʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ, 
ʙʣʘʛʦʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʤʠ ʤʦʣʦʜʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʠ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʤʠ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ". 

ɺʦʪ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷ ʭʦʨʦʰʦ ʟʘʪʚʝʨʜʠʣ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʚ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝʣʝʧʦʩʪʠ ʭʫʜʳʭ ʩʣʫʭʦʚ, ʨʘʩʧʫʩʢʘʝʤʳʭ 
ʟʣʦʙʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. 

ʋʚʠʜʝʚ ʭʫʜʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʥʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ ʠ ʧʨʠʪʝʩʥʝʥʠʷ 
ʂʠʣʷ, ʷ ʚʦʟʥʘʤʝʨʠʣʩʷ, ʧʦ ʧʨʠʝʟʜʫ ʎʘʨʷ, ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʷʤʦ ʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʠ ʫʜʘʣʦʩʴ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʛʦ ʠ 



ʣʘʩʢʦʚʦʛʦ ʧʨʠʝʤʘ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʛʦ ʤʥʝ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦʤ, ʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʚʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʥʘʰʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʟʘʢʘʟʦʚ, ʘʜʨʝʩʦʚʘʣʩʷ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʢʦ ʤʥʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʚʦ ʚʩʝʭ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʭ ʥʘʰʠʭ 
ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʢʫʜʘ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʝʛʦ ʚʝʩʪʠ. ʅʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʫʭʠʱʨʝʥʠʷ ʂʠʣʷ ʠ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʟʥʘʷ ʥʘʰʠʭ 
ʟʜʝʩʴ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʦʜʥʠʤ ʥʘʫʱʝʥʠʷʤ ʂʠʣʷ, ʷʚʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʧʨʦʪʠʚ. ʂʘʞʝʪʩʷ, ʤʳ ʩ ʥʠʤʠ ʨʘʩʩʪʘʥʝʤʩʷ ʥʝ ʙʦʣʴʰʠʤʠ 
ʧʨʠʷʪʝʣʷʤʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ, ʚʦ ʧʝʨʚʳʭ, ʫ ʞʠʚʦʧʠʩʮʘ ʀʚʘʥʦʚʘ. ʅʘʰʝʣ ʝʛʦ ʢʘʨʪʠʥʫ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ, ʩʜʝʣʘʣ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ; ʫʜʠʚʣʷʣʩʷ ʝʛʦ ʪʨʫʜʫ, 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʝʛʦ ʵʪʶʜʳ, ʠ ʥʘ ʩʣʦʚʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ, 
ʯʪʦ ʩʪʦʣʴʢʦ ʪʫʪ ʥʘʜʝʣʘʥʦ ʨʠʩʫʥʢʦʚ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ: 
"ɼʣʷ ʯʝʛʦ?" - ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʚʦʣʠʣ ʩʢʘʟʘʪʴ: 

- "ʏʪʦʙ ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʘʨʪʠʥʫ; ʠʥʘʯʝ ʠ ʥʝʣʴʟʷ". 

ʆʯʝʥʴ ʨʘʩʭʚʘʣʠʣ ʢʘʨʪʠʥʫ ʠ ʚʝʣʝʣ ʀʚʘʥʦʚʫ ʦʢʘʥʯʠʚʘʪʴ, ʩ ɹʦʛʦʤ. 

ɺ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʫ ʉʪʘʚʘʩʝʨʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʚʦʩʭʠʱʝʥ ʩʪʘʪʫʝʶ, 
ʚʳʣʝʧʣʝʥʥʦʶ ʠʟ ʛʣʠʥʳ, ʥʦ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʝʱʝ ʚ ʙʝʟʜʝʣʠʮʘʭ ʢʦʥʯʝʥʥʦʶ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʝʶ ʅʠʤʬʫ, ʨʘʟʫʚʘʝʤʫʶ ʤʦʣʦʜʳʤ ʉʘʪʠʨʦʤ. ʍʚʘʣʠʣ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ, ʛʨʘʮʠʦʟʥʦʩʪʴ ʠ ʦʪʜʝʣʢʫ ʵʪʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʠ ʚʝʣʝʣ 
ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʝʝ ʚ ʤʨʘʤʦʨʝ. ʆʯʝʥʴ ʭʚʘʣʠʣ ʥʘʯʘʪʫʶ ʚ ʤʨʘʤʦʨʝ ʠ ʫʞʝ 
ʧʨʠʭʦʜʷʱʫʶ ʢ ʢʦʥʮʫ ʩʪʘʪʫʶ ʈʫʩʘʣʢʠ; ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʝʛʦ ʵʩʢʠʟʳ ʠ 
ʩʢʘʟʘʣ: 

- "ʅʝ ʣʝʥʠʪʝʩʴ ʪʦʣʴʢʦ, ʘ ʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʙʫʜʝʪ ʚʘʤ ʤʥʦʛʦ ʨʘʙʦʪʳ!" 

ɹʳʣ ʫ ʀʣʠʤʯʝʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʳʣʝʧʠʣ ʅʘʨʮʠʟʘ ʠ ʛʦʪʦʚʠʪʩʷ ʨʫʙʠʪʴ ʝʛʦ 
ʠʟ ʤʨʘʤʦʨʘ, ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ "ʝʩʪʴ ʣʠ ʤʨʘʤʦʨ?" ʦʥ ʧʦʢʘʟʘʣ. ʉʧʨʦʩʠʣ - 
"ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʣʠ? ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʣʠ ʩʜʝʣʘʥʘ ʤʦʜʝʣʴ, ʯʪʦʙ ʨʫʙʠʪʴ ʝʝ ʠʟ 
ʤʨʘʤʦʨʘ?" - ʠ ʢʦʛʜʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ - ʜʘ, ʦʥ ʩʢʘʟʘʣ: 

- "ɺʝʱʴ ʙʫʜʝʪ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʭʦʨʦʰʘʷ; ʦʢʘʥʯʠʚʘʡ". 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʫ ʀʚʘʥʦʚʘ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʦʢʦʥʯʝʥʥʫʶ ʠʤ ʚ ʤʨʘʤʦʨʝ 
ʩʪʘʪʫʶ ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʚ ʶʥʦʩʪʠ, ʙʳʣ ʜʦʚʦʣʝʥ ʠ ʦʯʝʥʴ ʭʚʘʣʠʣ. ɺʠʜʝʣ 
ʥʘʯʘʪʫʶ ʠʤ ʩʪʘʪʫʶ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʫʶ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ-ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥʘ, 
ʟʘʤʘʭʥʫʚʰʝʛʦʩʷ, ʯʪʦʙ ʫʙʠʪʴ ʢʘʤʥʝʤ ʟʤʝʶ; ʵʪʦ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʘʷ 
ʬʠʛʫʨʘ ʠ ʝʱʝ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʘʷ ʚ ʧʦʨʷʜʦʢ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʦʪʥʝʩʩʷ, ʯʪʦ "ʥʝʣʴʟʷ ʤʥʦʛʦ ʦʙ ʥʝʡ ʩʫʜʠʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ 
ʢʦʥʯʝʥʘ, ʥʦ ʥʘʜʦ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʭʦʨʦʰʘ; ʦʢʘʥʯʠʚʘʡ". 

ʂ ʈʘʤʘʟʘʥʦʚʫ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʙʳʣʦ ʚʝʩʪʠ, ʧʦ ʫʩʪʘʣʦʩʪʠ 



ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʝʱʝ ʝʤʫ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠʝ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʘ ʯʪʦ ʢ ʈʘʤʘʟʘʥʦʚʫ, ʝʞʝʣʠ ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ, 
ʪʦ ʚʝʯʝʨʦʤ ʧʦʝʜʫʪ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʤʥʝ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʥʦ. ʂʦʛʜʘ ʷ 
ʘʜʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʢ ʢʥʷʟʶ ʇʝʪʨʫ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʫ ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʤʫ, ʦʥ ʤʥʝ 
ʩʢʘʟʘʣ: "ʷ ʪʘʢ ʫʩʪʘʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ, ʜʝʣʘʡ ʢʘʢ ʭʦʯʝʰʴ" 
ʠ ʪʫʪ ʞʝ ʫʝʭʘʣ. ʅʠ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ, ʥʠ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʯʝʥʴ 
ʭʦʪʝʣʦʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʚʝʩʪʠ ʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʘʤ, ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ 
ʜʦʣʦʞʠʪʴ. ʗ ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʦʙʠʜʝʪʴ ʦʜʥʦʛʦ, 
ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʫ ʚʩʝʭ, ʘ ʚʝʯʝʨʦʤ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʚʠʜʝʪʴ ʩʪʘʪʫʶ ʚ 
ʛʣʠʥʝ. ʆʥ ʤʥʝ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʚʦʣʠʣ ʫʩʪʘʪʴ ʠ ʪʦʨʦʧʠʪʩʷ 
ʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʘʤ ʠ ʦʥ ʥʝ ʩʤʝʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʦʣʦʞʠʪʴ. 

"ʅʫ, ʪʘʢ ʷ ʚʦʟʴʤʫ ʵʪʫ ʩʤʝʣʦʩʪʴ", ʩʢʘʟʘʣ ʷ ʨʘʩʩʝʨʜʷʩʴ ʠ, ʧʦʜʦʰʝʜ 
ʢ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʝʛʦ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ 
ʨʘʙʦʪʳ ʝʱʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʦʚ, ʠ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ 
ʜʘʨʦʚʘʥʠʝʤ, ʈʘʤʘʟʘʥʦʚʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʧʨʦʩʠʣ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ "ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʣʠ 
ʝʛʦ ʤʘʩʪʝʨʩʢʘʷ?" - ʥʘ ʤʦʡ ʦʪʚʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʰʘʛʘʭ: - "ʅʫ, 
ʪʘʢ ʧʦʡʜʝʤ ʢ ʥʝʤʫ". 

ɺ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʈʘʤʘʟʘʥʦʚʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʜʦʚʦʣʝʥ eʛo 
ʩʪʘʪʫʝʶ "ʅʠʤʬʘ, ʣʦʚʷʱʘʷ ʫ ʩʝʙʷ ʥʘ ʧʣʝʯʝ ʙʘʙʦʯʢʫ"; ʭʚʘʣʠʣ ʦʯʝʥʴ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʫ, ʛʨʘʮʠʦʟʥʦʩʪʴ ʠ ʦʪʜʝʣʢʫ; ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʝʛʦ ʵʩʢʠʟ, 
ʩʜʝʣʘʥʥʳʡ ʜʣʷ ʩʪʘʪʫʠ ʚ ʧʘʥʜʘʥ ʢ ʉʪʘʚʘʩʝʨʦʚʦʡ ʛʨʫʧʧʝ, ʪʦʞʝ 
ʅʠʤʬʘ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʉʘʪʠʨ ʧʨʦʩʠʪ ʧʦʮʝʣʫʷ. ʕʩʢʠʟ ʵʪʦʪ ʦʯʝʥʴ 
ʧʦʥʨʘʚʠʣʩʷ ɻʦʩʫʜʘʨʶ, ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʘʟʘʣ: 

- "ʕʪʦ ʫʞʝ ʦʯʝʥʴ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦ; ʩʤʷʛʯʠ ʝʝ, ʘ ʥʝ ʪʦ ʤʥʝ ʥʝʣʴʟʷ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʝ ʚ ʤʦʠʭ ʢʦʤʥʘʪʘʭ". ʇʨʠʢʘʟʘʣ ʝʝ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʚ ʤʨʘʤʦʨʝ. 

ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʠʜʝʣ ʨʠʩʫʥʢʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʦʚ ʠ ʜʦʩʢʠ ʛʨʘʚʝʨʦʚ ʫ 
ʩʝʙʷ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ. ʇʦʪʦʤ ʧʨʠʟʚʘʣ ʠʭ ʢ ʩʝʙʝ, ʨʘʩʭʚʘʣʠʣ ʠʭ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ, ʥʘʩʢʘʟʘʣ ʠʤ ʩʪʦʣʴʢʦ ʣʝʩʪʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʥʝ ʩʝʙʷ ʦʪ 
ʨʘʜʦʩʪʠ. ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʦʥʯʠʣ ʩʚʦʠ ʧʦʭʚʘʣʳ ʩʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 

- "ʄʦʣʦʜʮʳ, ʚʳ ʠ ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʳ ʤʝʥʷ ʧʦʨʘʜʦʚʘʣʠ". 

ɺ ʦʪʯʝʪʝ ʤʦʝʤ ʢ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʫ ʷ ʧʦʤʝʩʪʠʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʣʦʚʘ 
ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʪʦʛʜʘ ʞʝ ʤʥʦʛʦ ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʝ. 

ʇʦ ʦʪʲʝʟʜʝ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʝʛʦ ʠʤʝʥʠʥ, ʚ 12 ʯʘʩʦʚ, ʷ ʧʨʠʝʭʘʣ 
ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʘʤʠ ʢ ʛʝʨʮʦʛʫ ʆʣʴʜʝʥʙʫʨʛʩʢʦʤʫ, ʧʦʟʜʨʘʚʠʣ ʝʛʦ 
ʩ ʦʙʱʠʤ ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʤ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʨʫʩʩʢʠʭ. ʆʥ ʥʘʩ ʧʨʠʥʷʣ ʦʯʝʥʴ 
ʣʘʩʢʦʚʦ ʠ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ ʵʪʠʤ ʥʘʰʠʤ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝʤ; 
ʦʪ ʥʝʛʦ ʧʦʝʭʘʣʠ ʤʳ ʪʘʢʞʝ ʚʩʝ ʢ ʢʥʷʟʶ ʇʝʪʨʫ ʄʠʭʘʡʣʦʚʠʯʫ 



ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʤʫ ʧʦʟʜʨʘʚʠʪʴ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʠ ʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʩ 
ʪʝʟʦʠʤʝʥʠʪʩʪʚʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ɽʤʫ ʵʪʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʠ 
ʙʳʣʦ ʧʨʠʷʪʥʦ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʟʘ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʤʠʣ ʠ 
ʣʘʩʢʦʚ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʘʤʠ ʠ ʢʦʥʯʠʣ ʩʚʦʶ ʨʝʯʴ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: 

- "ʄʥʝ ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʷʪʥʦ ʚʘʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʜʦʚʦʣʝʥ ʚʘʤʠ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ ʟʘ ʵʪʦ,- ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ ʟʘ ʚʘʰʝ 
ʭʦʨʦʰʝʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ!" 

ɺʦʪ, ɺʘʩʠʣʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʣʫʯʰʝʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ ʥʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ 
ʧʨʦʪʠʚʫ ʢʣʝʚʝʪʳ ʠ ʜʦʥʦʩʦʚ. ʀ ʝʩʣʠ ʙʳ ʦʥʠ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣ ʙʳʣʠ ʪʘʢʠʝ 
ʤʝʨʟʘʚʮʳ, ʢʘʢ ʦʙ ʥʠʭ ʨʘʩʧʫʩʢʘʶʪ ʩʣʫʭʠ, ʪʦ ʩʪʘʣʘ ʣʠ ʙʳ ʠʭ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʚ ʜʦʤ ʇʨʘʩʢʦʚʴʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ɾʝʨʝʙʮʦʚʘ, ʛʜʝ ʦʥʠ 
ʙʳʚʘʶʪ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʩ ʢʥʷʟʝʤ ʇ. ʄ. ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʤ, ʢʘʢ ʨʘʚʥʦ 
ʙʳʚʘʶʪ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʜʦʤʘʭ, ʥʝ ʟʘʨʘʟʠʚʰʠʭʩʷ ʝʱʝ ʢʣʝʚʝʪʘʤʠ 
ʂʠʣʷ! ʅʝ ʭʦʯʫ ʚʘʩ ʫʚʝʨʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʝʜʫʪ ʤʦʥʘʰʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ. ʅʝʪ, 
ʦʥʠ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʜʥʠ ʠʥʦʛʜʘ ʩʦʡʜʫʪʩʷ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʧʦʧʨʘʟʜʥʠʯʘʪʴ, 
ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʤʦʣʦʜʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʦ ʨʘʟʚʨʘʪʘ, 
ʧʴʷʥʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʪ; ʚʝʜʫʪ ʦʥʠ ʩʝʙʷ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ. ʍʦʟʷʝʚʘ, ʫ ʢʦʛʦ ʦʥʠ ʞʠʚʫʪ, ʦʙ ʥʠʭ 
ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʩ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʛ. ʂʠʣʷ, ʢʘʢ ʟʜʝʩʴ 
ʩʣʫʭʠ ʥʦʩʷʪʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʦʩʣʘʥʥʳʝ ʚ ɸʢʘʜʝʤʠʶ, ʦ ʠʭ ʨʘʩʧʫʪʩʪʚʝ ʠ 
ʣʝʥʦʩʪʠ - ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʣʦʞʥʳʝ, ʢʘʢ ʚʳ ʚʠʜʠʪʝ ʠʟ ʤʦʝʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʠ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʢ ʝʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʫ, ʥʘʰʝʤʫ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʫ. ʅʝ ʭʦʯʫ ʚʝʨʠʪʴ 
ʩʣʫʭʘʤ, ʪʘʢʞʝ ʟʜʝʩʴ ʧʨʦʥʝʩʰʠʤʩʷ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʅ.ʀ. ʋʪʢʠʥ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ 
ʜʦʥʝʩʝʥʠʷ ʛ. ʂʠʣʷ; ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʫʞʘʩʥʦ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʩ ʝʛʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʦ ʦʯʝʥʴ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʦ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ʋʪʢʠʥ ʙʳʣ ʟʜʝʩʴ ʪʘʢʦʝ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʥʠʢʘʢʠʭ ʟʘ ʥʠʤʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ ʠ ʥʝ ʜʝʣʘʣ ʠʭ. ɺʠʜʘʣ ʠʭ, ʪʘʢ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʤʠʤʦʭʦʜʦʤ ʚ ʧʨʦʛʫʣʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ ʩ ʥʠʤ ʜʝʣʘʣʠ. ʄʦʛʣʠ 
ʦʥ ʠʭ ʫʟʥʘʪʴ ʪʫʪ ? ɽʞʝʣʠ ʦʥ ʪʦʯʥʦ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʣ, ʯʝʤʫ ʷ ʥʠʢʘʢ ʥʝ 
ʤʦʛʫ ʚʝʨʠʪʴ, ʪʦ ʩʜʝʣʘʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʂʠʣʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʢ ʚʝʨʪʝʣʩʷ ʦʢʦʣʦ ʥʝʛʦ ʚʦ ʚʩʝ ʝʛʦ ʪʘʤ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ. 
ɽʞʝʣʠ ʩʜʝʣʘʥʥʳʡ ʅ.ʀ. ʧʨʦʱʘʣʴʥʳʡ ʦʙʝʜ ʥʘʰʠʤʠ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʘʤʠ,- ʛʜʝ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʟʘ ʙʦʢʘʣʦʤ ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʛʦ ʚʳʧʠʣʠ, ʧʦʰʫʤʝʣʠ ʧʝʩʥʷʤʠ ʠ 
ʧʦʚʝʩʝʣʠʣʠʩʴ,- ʧʦʜʘʣ ʝʤʫ ʩʣʫʯʘʡ ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʙ ʥʠʭ ʭʫʜʦʝ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʪʦ ʫʞ ʷ ʥʝ ʟʥʘʶ ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʦʥʷʪʴ ʠ ʢʘʢ ʥʘʟʚʘʪʴ. ʅʦ ʷ 
ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʯʪʦ ʵʪʦʤʫ ʥʝ ʚʝʨʶ, ʢʘʢ ʥʝ ʚʝʨʶ ʠ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʅ.ʀ. 
ʋʪʢʠʥʫ,- ʢʘʢ ʦʙʲʷʚʠʣ ʟʜʝʩʴ ʂʠʣʴ - ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʷ ʝʭʘʣ ʚ ʈʠʤ ʚ 
ʩʘʤʦʝ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ - ʙʳʣʦ ʜʘʥʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʟʜʝʰʥʝʤʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ, ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ɸʢʘʜʝʤʠʠ, .ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʟʜʝʩʴ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʳʡ 
ʢʣʘʩʩ ʠ ʟʘʩʪʘʚʠʪʴ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʦʚ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʭʦʜʠʪʴ ʚ ʥʝʛʦ ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʯʘʩʳ ʜʥʷ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʤʥʝ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʠʯʝʛʦ 
ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ. ʕʪʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʪʦʞʝ ʚʳʜʫʤʢʘ ʂʠʣʷ. ʆ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʝ 
ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝʯʝʛʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. 



ʅʘʩʯʝʪ ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʘ ʀʚʘʥʦʚʘ ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦ ʦʥ, ʪʦʯʥʦ, ʦʪ ʩʢʫʢʠ ʠ 
ʪʦʩʢʝ ʧʦ ʦʪʯʠʟʥʝ ʥʘʯʘʣ ʧʦʧʠʚʘʪʴ, ʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥ ʛʦʨʘʟʜʦ 
ʚʦʟʜʝʨʞʘʥʥʝʝ ʠ, ʥʘʜʦ ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʧʨʦʡʜʝʪ ʧʦʩʣʝ 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʷ. ʆ ʃʦʤʪʝʚʝ ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʚ ʩʘʤʦʤ ʙʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʙʝʟ ʢʦʧʝʡʢʠ ʜʝʥʝʛ ʠ ʚ ʜʦʣʛʘʭ, ʠ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʯʠʪʴʩʷ, ʘ ʠʤʝʝʪ ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʚʳʥʦʩʠʪ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʪʦʞʝ ʚʜʘʝʪʩʷ ʚ ʛʫʣʴʙʫ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʙʳʪʴ ʝʛʦ. ʗ 
ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʫʜʦʙʥʦ ʤʦʞʥʦ, ʜʘʚ ʝʤʫ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʯʠʪʴʩʷ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʦʝ ʝʛʦ ʥʝʪʨʝʟʚʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʠ ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʴ ʣʠʰʠʪ ʝʛʦ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʧʦʩʦʙʠʡ. ʇʦʨʫʯʠʪʴ ʞʝ ʥʘʜ ʥʠʤ 
ʥʘʜʟʦʨ ʦʩʦʙʳʡ ʞʠʚʦʧʠʩʮʫ ʀʚʘʥʦʚʫ; ʦʥ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʣʠ ʢʦʤʫ ʜʨʫʛʦʤʫ. ʋ ʥʘʩ ʪʘʢ ʤʘʣʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ 
ʞʠʚʦʧʠʩʮʝʚ; ʠʟ ʥʝʛʦ (ʃʦʤʪʝʚʘ) ʤʦʞʝʪ ʚʳʡʪʠ ʭʦʨʦʰʠʡ; ʫ ʥʝʛʦ ʤʥʦʛʦ 
ʢ ʪʦʤʫ ʜʘʥʥʳʭ. 

ɿʜʝʩʴ ʧʦʣʫʯʝʥʳ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʩʤʝʨʪʠ ɼʦʚʠʯʝʣʣʠ; ʫ ʤʝʥʷ ʧʨʦʩʷʪ 
ʫʟʥʘʪʴ ʦʙ ʢʦʥʜʠʮʠʷʭ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʠ ɸʢʘʜʝʤʠʠ, ʧʦʯʝʤʫ ʠ 
ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ, ʧʦʯʪʝʥʥʝʡʰʠʡ ɺʘʩʠʣʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʧʨʠʩʣʘʪʴ ʤʥʝ ʠʭ, 
ʝʞʝʣʠ ɸʢʘʜʝʤʠʷ ʥʘʡʜʝʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʠʤʝʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚʤʝʩʪʦ 
ɼʦʚʠʯʝʣʣʠ, ʪʘʢʞʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʢʘʢ ʪʦʪ; ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʨʘʪ ɼʦʚʠʯʝʣʣʠ 
ʧʨʦʩʠʪʩʷ ʥʘ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ. ʆʥ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʟʜʝʩʴ ʣʫʯʰʠʤ ʧʦ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʶ ʢʨʘʩʦʢ, ʭʦʣʩʪʦʚ ʠ ʥʫʞʥʳʭ ʜʣʷ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʚʝʱʝʡ. 

ʇʨʠʝʭʘʚ ʩʶʜʘ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ, ʥʘʰʝʣ ʄʦʢʨʠʮʢʦʛʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʞʘʣʢʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʠ, ʟʥʘʷ ʝʛʦ ʧʨʠʣʝʞʘʥʠʝ ʠ ʩʪʘʨʘʥʠʝ ʫʯʠʪʴʩʷ, ʷ ʜʘʣ ʝʤʫ 
ʠʟ ʚʚʝʨʝʥʥʳʭ ʤʥʝ ʜʝʥʝʛ ʪʳʩʷʯʫ ʬʨʘʥʢʦʚ. ʊʝʧʝʨʴ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʥʝ 
ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʃʦʤʪʝʚʳʤ; ʦʥ ʪʦʞʝ ʚ ʩʘʤʦʤ ʢʨʘʡʥʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. 

ʅʘʛʦʚʦʨʠʚ ʚʘʤ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʦ ʥʘʰʠʭ ʧʝʥʩʠʦʥʝʨʘʭ, ʯʪʦ ʚʘʤ, ʢʘʢ ʠ 
ʤʥʝ, ʪʘʢ ʙʣʠʟʢʦ ʢ ʩʝʨʜʮʫ ʠ ʪʘʢ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ, ʥʘʯʥʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʦ 
ʩʝʙʝ. ɺʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʷ ʙʳʣ, ʠ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʷ ʚʠʜʝʣ ʧʦ ʩʠʝ ʚʨʝʤʷ, ʭʦʨʦʰʦ 
ʠ ʜʘʞʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ; ʟʘʥʠʤʘʣʦ ʤʝʥʷ, ʧʨʠʥʦʩʠʣʦ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ. ʗ ʚʦʩʭʠʱʘʣʩʷ ʚʩʝʤ, ʘ ʚʩʝ - ʪʘʢʠ ʩʢʫʯʥʦ ʟʜʝʩʴ. ʗ 
ʥʘʭʦʞʫ ʫ ʥʘʩ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʣʫʯʰʝʝ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠʚʳʯʢʝ ʢ ʩʚʦʝʤʫ, ʥʦ, ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʚʥʠʢʘʷ ʚʦ ʚʩʝ (ʢʣʠʤʘʪ ʠ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ: ʵʪʦ ʜʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ), ʚʟʚʝʰʠʚʘʷ 
ʚʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʷ ʙʳʣ, ʭʦʨʦʰʝʝ ʠ ʜʫʨʥʦʝ ʩ ʥʘʰʠʤ ʜʫʨʥʳʤ ʠ ʭʦʨʦʰʠʤ, 
ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦ, ʧʦ ʤʦʝʤʫ ʫʨʘʟʫʤʝʥʠʶ ʠ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʨʘʪ ʣʫʯʰʝ. ʅʝ ʤʝʩʪʦ ʠ ʥʝʪ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʤʦʝʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʘ 
ʧʦʚʪʦʨʷʶ, ʯʪʦ ʥʘʰʘ ʩʚʷʪʘʷ ʈʫʩʴ ʣʫʯʰʝ ʠ ʤʥʦʛʦ ʣʫʯʰʝ ʜʨʫʛʠʭ. ʗ ʥʝ 
ʜʦʞʜʫʩʴ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʙʫʜʫ ʠʤʝʪʴ ʨʘʜʦʩʪʴ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʚ ʦʪʯʠʟʥʫ. 

ʊʝʧʝʨʴ, ʦʢʘʥʯʠʚʘʷ ʤʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʧʨʠʙʝʛʘʶ ʢ ʚʘʤ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʶ. ʀʟ 
ʧʠʩʝʤ ʤʦʠʭ, ʝʞʝʣʠ ʚʳ ʠʭ ʧʦʣʫʯʠʣʠ, ʚʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʯʪʦ ʙʦʣʝʟʥʴ ʤʦʷ ʠ 



ʜʦʨʦʛʦʚʠʟʥʘ ʜʦʨʦʛʠ ʨʘʩʩʪʨʦʠʣʠ ʤʦʠ ʬʠʥʘʥʩʳ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ, ʭʦʪʷ ʷ 
ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʦʛ ʣʠʰʘʣ ʩʝʙʷ, ʥʝ ʜʫʤʘʷ ʦʙ ʫʜʦʙʩʪʚʘʭ, ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʭ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʤʦʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ,- ʢʘʢ ʚ ʜʦʨʦʛʝ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʞʠʟʥʠ ʥʘ 
ʤʝʩʪʘʭ,- ʠ ʩʦ ʚʩʝʤ ʪʝʤ ʫ ʤʝʥʷ ʚʳʰʣʠ ʚʩʝ ʜʝʥʴʛʠ ʠ ʜʘʞʝ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ 
ʙʳʣ ʟʘʜʦʣʞʘʪʴ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʟʜʝʩʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʤʥʝ 
ʧʨʠʩʦʚʝʪʦʚʘʣʠ ʧʨʦʩʠʪʴ ɽʛʦ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʯʝʨʝʟ ʛʝʥʝʨʘʣ - ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ 
ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ, ʯʪʦ ʷ (ʭʦʪʷ ʤʥʝ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʜʦʨʦʛʦ ʩʪʦʠʣʦ) ʠ ʩʜʝʣʘʣ. 
ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʤʦʝʤ, ʦʙʲʷʩʥʠʚ ʤʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʧʨʦʩʠʣ ʚʩʧʦʤʦʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 
ʜʚʫʭ ʪʳʩʷʯ ʨʫʙʣʝʡ ʩʝʨʝʙʨʦʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʠ ʙʝʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʥʝ ʤʦʛʫ ʢʦʥʯʠʪʴ ʤʦʝʛʦ ʚʦʷʞʘ ʠ ʫʚʠʜʝʪʴ, 
ʯʪʦ ʤʥʝ ʝʱʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʜʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠ 
ʜʝʣʘʪʴ. ʄʥʦʛʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʤʝʥʝʝ ʤʝʥʷ ʩʣʫʞʠʣʠ ʠ ʥʝ 
ʦʪʜʘʶʪ ʩʘʤʠ ʦʪʯʝʪʘ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʜʝʣʘʣʠ, ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʦʪ ʱʝʜʨʦʪ ʄʦʥʘʨʭʘ 
ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʩʧʦʤʦʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʧʦʝʟʜʢʠ ʚ ʯʫʞʠʝ ʢʨʘʷ, ʥʝ 
ʠʤʝʷ ʥʠ ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚʦʷʞʘ ʢʘʢ ʷ. ɸ ʦʥʠ ʧʦʣʫʯʘʣʠ 
ʧʦʩʦʙʠʝ ʥʘ ʧʦʝʟʜʢʠ ʠ ʧʦ ʜʚʘ ʨʘʟʘ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ɸʣʝʜʠʥʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʥʝ ʩʢʘʟʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʜʦ 
ʯʝʪʳʨʝʭ ʪʳʩʷʯ ʨʫʙʣʝʡ ʠ ʥʳʥʯʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʧʷʪʴ ʧʦʨʷʜʦʯʥʫʶ ʩʫʤʤʫ, ʜʘ 
ʝʱʝ ʚ ʅʝʘʧʦʣʝ ʥʘʧʠʩʘʣ ʚ ʇʘʣʝʨʤʦ, ʢʦʛʜʘ ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʪʘʤ, ʯʪʦ ʫ 
ʥʝʛʦ ʫʢʨʘʣʠ ʠʟ ʢʘʨʤʘʥʘ ʜʝʥʴʛʠ, ʠ ʝʤʫ ʧʨʠʩʣʘʣʠ ʝʱʝ ʪʳʩʷʯʫ 
ʬʨʘʥʢʦʚ. ɸ ʩʢʦʣʴʢʦ ʠ ʙʦʛʘʪʳʭ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʥʘ ʜʦʨʦʛʫ 
ʚʩʧʦʤʦʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ! ʇʨʦʩʴʙʘ ʤʦʷ ʢ ʚʘʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚʦʪ ʚ ʯʝʤ: ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʛ. ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʜʦʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʦʙʦ ʤʥʝ ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʧʨʝʞʜʝ 
ʧʨʠʝʟʜʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʛʝʨʮʦʛ ʩʜʝʣʘʣ ʤʠʣʦʩʪʴ - ʟʘʤʦʣʚʠʣ 
ʩʣʦʚʝʯʢʦ ʟʘ ʤʝʥʷ ʛ. ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʫ ʠʣʠ ʜʘʣʝʝ, ʝʞʝʣʠ ʦʥ ʚʟʜʫʤʘʝʪ, ʘ 
ʝʞʝʣʠ ʪʘʤ ʦʪʢʘʞʫʪ, ʪʦ ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʣʠ ʤʥʝ ʤʠʣʦʩʪʴ ʧʨʠʩʣʘʪʴ ʵʪʠ 
ʜʝʥʴʛʠ,- ʢʦʣʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢ,- ʭʦʪʴ ʟʘʠʤʦʦʙʨʘʟʥʦ. ʗ ʙʝʟ 
ʥʠʭ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʫ ʦʪʩʶʜʘ ʜʚʠʥʫʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʠ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʟʜʝʩʴ. 
ɼʦʣʦʞʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʦ ʤʦʝʡ ʧʨʦʩʴʙʝ ʝʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʫ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʷ ʦʜʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʴ. ʇʨʦʰʫ ʚʘʩ ʥʝ 
ʦʪʢʣʘʜʳʚʘʪʴ ʤʦʝʡ ʧʨʦʩʴʙʳ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʤʦʝ ʤʝʥʷ ʫʞʘʩʥʦ ʤʫʯʘʝʪ; 
ʫʞʘʩʥʦ ʪʷʞʝʣʦ ʤʥʝ ʵʪʦ ʚʩʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʜʘ ʥʝʯʝʛʦ ʜʝʣʘʪʴ. ʗ ʙʳ 
ʛʦʪʦʚ ɹʦʛ ʟʥʘʝʪ ʯʪʦ ʧʝʨʝʪʝʨʧʝʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʠʤʝʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʥʠʞʝʥʠʷ 
ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʧʨʦʩʴʙʘʤ ʦ ʜʝʥʴʛʘʭ. 

ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ ʚʘʩ ʦʪ ʚʩʝʡ ʜʫʰʠ ʠ ʉʦʬʠʶ ʀʚʘʥʦʚʥʫ ʟʘ ʚʘʰʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ 
ʤʦʝʡ ʤʘʣʶʪʢʝ ʂʘʪʝ. ʄʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʥʘʯʘʪʴ ʤʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʵʪʦʶ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴʶ, ʥʦ ʜʝʣʘ ʥʘʰʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʪʘʢ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ 
ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʷ ʚʝʩʴ ʧʨʝʜʘʣʩʷ ʠʤ ʠ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʠʭ ʧʨʝʜ 
ɸʢʘʜʝʤʠʝʶ ʠ ʥʘʰʠʤ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ. ɼʘ ʠ ʢʦʤʫ ʞʝ ʙʳʣʦ, ʢʘʢ ʥʝ ʤʥʝ, 
ʚʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʟʘ ʥʠʭ ? 

ʇʨʦʱʘʡʪʝ, ʧʦʯʪʝʥʥʝʡʰʠʡ ʜʨʫʛ ɺʘʩʠʣʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ, ʩʧʝʰʫ ʢʦʥʯʠʪʴ ʤʦʝ 
ʧʠʩʴʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʧʝʪʴ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʝʛʦ ʩ ʢʫʨʴʝʨʦʤ. ɾʝʥʘ ʤʦʷ ʚʘʤ ʠ 
ʩʫʧʨʫʛʝ ʚʘʰʝʡ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʧʦʯʪʝʥʠʝ ʢʘʢ ʠ ʷ, ʚʘʤ ʜʫʰʝʚʥʦ 
ʧʨʝʜʘʥʥʳʡ ɻʨʘʬ ʌʸʜʦʨ ʊʦʣʩʪʦʡ. 



ʈ.S. ʊʘʢ ʢʘʢ ʨʘʧʦʨʪ ʤʦʡ ʢ ʝʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʫ ʝʱʝ ʥʝ ʧʝʨʝʧʠʩʘʥ, ʘ 
ʜʦʞʠʜʘʪʴ ʝʛʦ - ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʚʘʤ ʧʨʠʷʪʥʳʝ ʚʝʩʪʠ, ʷ 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʶ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʠ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ ʭʦʪʴ ʧʦ ʥʝʤ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ 
ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʛʝʨʮʦʛʘ ʠ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʦʙ ʟʜʝʰʥʠʭ ʜʝʣʘʭ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ʠʩʢʣʶʯʠʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʦʙ ʂʠʣʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʧʠʩʘʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ 
ʚʘʰʝʛʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ; ʨʘʧʦʨʪ ʷ ʧʨʠʰʣʶ ʩ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʢʫʨʴʝʨʦʤ. 

ʉʝʡʯʘʩ ʫ ʤʝʥʷ ʙʳʣ ʦʜʠʥ ʢʘʤʝʨʛʝʨ ʟʜʝʰʥʝʛʦ ʜʚʦʨʘ, ʠʤʝʚʰʠʡ ʩʯʘʩʪʠʝ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴ ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʝʛʦ ʦʙʟʦʨʘʭ. ɺ ʈʠʤʝ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʩʪʘʚʠʣ ʦ ʩʝʙʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ, ʢʘʢ ʠ ʚ 
ʅʝʘʧʦʣʝ ʠ ʉʠʮʠʣʠʠ: ʦʥ ʫʜʠʚʠʣ ʚʩʝʭ ʩʚʦʝʶ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, 
ʣʘʩʢʦʶ ʠ ʩʚʦʝʶ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʦʙʦʟʨʝʚʘʣ, ʘ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ - ʪʦʯʥʳʤ ʠ ʚʝʨʥʳʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʥʘ ʚʩʝ ʚʝʱʠ, 
ʯʝʤʫ ʫʜʠʚʣʷʣʠʩʴ ʠ ʤʳ ʚʩʝ. ʉ ʢʘʢʦʶ ʛʦʨʜʦʩʪʴʶ ʜʦʣʞʥʳ ʤʳ ʩʣʳʰʘʪʴ 
ʦʙʱʝʝ ʦʙ ʥʝʤ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ! ɻʨʘʬ ʌʸʜʦʨ ʊʦʣʩʪʦʡ. 

ʉʦʦʙʱ. ʅ.ɼ. ɹʳʢʦʚ. 

  

ʄʠʭʘʠʣ ʉʦʢʦʣʦʚʩʢʠʡ. ʂ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

I. ʉʝʤʝʡʥʦʝ ʜʝʣʦ. 

ʈʳʮʘʨʩʢʘʷ ʯʝʨʪʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʚʳʨʘʞʘʚʰʘʷʩʷ ʚ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʟʘʩʪʫʧʠʪʴʩʷ ʟʘ ʩʣʘʙʦʛʦ ʠ ʚʥʝʩʪʠ ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʚ ʙʦʨʴʙʫ ʜʚʫʭ ʥʝʨʘʚʥʳʭ 
ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ, ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʘ. ʅʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʤʘʣʦʠʟʚʝʩʪʥʳʡ 
ʵʧʠʟʦʜ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʠʰʥʠʡ ʨʘʟ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ ʫʢʘʟʘʥʥʫʶ 
ʯʝʨʪʫ,- ʵʧʠʟʦʜ, ʢʘʩʘʶʱʝʡʩʷ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ʐʘʭʦʚʩʢʠʭ. ɿʜʝʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ʅʠʢʦʣʘʶ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʘ ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʝʤ ʠ 
ʞʝʥʦʡ. 

ɾʝʥʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʡ ʩ 
ʤʫʞʝʤ, ʞʠʣʘ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʦʪ ʥʝʛʦ. ɺʝʯʝʨʦʤ, ʚ ʜʝʩʷʪʦʤ ʯʘʩʫ, 14 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1834 ʛ., ʚ ʧʦʜʚʘʣʝ ʧʦʜ ʝʝ ʢʘʙʠʥʝʪʦʤ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ, ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʧʦʨʦʭʦʚʦʡ ʚʟʨʳʚ. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʞʝʨʪʚ 
ʚʟʨʳʚ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʥʝ ʧʨʠʥʝʩ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʥʷʛʠʥʷ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʥʝ ʚ 
ʢʘʙʠʥʝʪʝ; ʩʠʣʦʶ ʞʝ ʚʟʨʳʚʘ ʣʠʰʴ ʧʨʠʧʦʜʥʷʣʦ ʧʦʣ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ, 
ʩʦʨʚʘʣʦ ʩ ʧʝʪʝʣʴ ʜʚʝʨʴ ʠ ʨʘʟʙʠʣʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʢʦʥʥʳʭ ʩʪʝʢʦʣ. 
ʂʥʷʛʠʥʷ ʧʦʜʘʣʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʚ ʩ-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʟʝʤʩʢʠʡ ʩʫʜ, ʠ 
ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʦ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ 



ʚʟʨʳʚʘ ʥʘ ʩʘʤʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ; ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʙʳʣ ʧʦ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʤʫ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʚʦʝʥʥʳʡ ʤʠʥʠʩʪʨ, ʫʩʤʦʪʨʝʚ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʜʝʧʫʪʘʪʘ ʧʨʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʤ 
ʠʩʧʨʘʚʥʠʢʦʤ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʠ ʙʳʣʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ. 

ʈʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ, ʯʪʦ ʢʥʷʛʠʥʷ ʐʘʭʦʚʩʢʘʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪ, 
ʩʪʨʦʛʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ ʚʠʥʦʚʥʠʢʘ ʚʟʨʳʚʘ; ʧʨʘʚʜʘ, ʩʙʝʞʘʚʰʠʝʩʷ 
ʥʘ ʚʟʨʳʚ ʣʶʜʠ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʠ ʝʡ, ʯʪʦ, ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʜʦʤʦʡ, ʦʥʠ 
ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʧʦ ʙʦʣʴʰʦʡ ʜʦʨʦʛʝ, ʫ ʩʘʤʦʡ ʜʘʯʠ, ʰʝʜʰʝʛʦ ʯʝʨʝʟ ʤʦʩʪ 
ʦʬʠʮʝʨʘ, ʩ ʯʝʨʥʳʤʠ ʫʩʘʤʠ, ʚ ʰʠʥʝʣʠ ʩ ʢʨʘʩʥʳʤ ʚʦʨʦʪʥʠʢʦʤ, ʚ 
ʬʫʨʘʞʢʝ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʜʨʦʞʝʢ, ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʳʭ ʧʘʨʦʶ ʪʝʤʥʳʭ 
ʣʦʰʘʜʝʡ, ʠ ʢʫʯʝʨʘ ʚ ʙʝʣʦʤ ʘʨʤʷʢʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ 
ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʬʠʮʝʨ - ʙʳʣ ʢʥʷʟʴ ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ. 
ɼʦʤʘʰʥʠʝ ʢʥʷʛʠʥʠ ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ ʥʠʯʝʛʦ ʚ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʝ ʚʥʝʩʣʠ; ʩʪʦʨʦʞ 
ʜʦʤʘ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʜʚʦʨʦʚʳʝ ʩʦʙʘʢʠ ʥʝ ʣʘʷʣʠ. ʇʦʣʢʦʚʥʠʢ ʢʥʷʟʴ 
ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ "ʥʝ ʧʠʪʘʣ ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʦʩʪʠ" 
ʧʨʦʪʠʚ ʢʥʷʛʠʥʠ, "ʥʳʥʝ ʞʝ ʚʦʟʚʦʜʠʤʘʷ ʥʘ ʥʝʛʦ ʥʝʣʝʧʘʷ ʠ ʫʞʘʩʥʘʷ 
ʢʣʝʚʝʪʘ ʚʳʤʳʰʣʝʥʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʙʨʘʢʦʨʘʟʚʦʜʥʦʛʦ 
ʜʝʣʘ, ʟʘʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʞʝʥʦʶ ʝʛʦ"; ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʢʥʷʟʴ ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ, 
ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʚʨʘʯʝʡ ʃʠʭʪʝʥʠʡʪʝʪʘ ʠ ɹʣʘʥʢʘ, ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʘ 
ʤʝʩʷʮ ʜʦ 14 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʟʘʙʦʣʝʣ ʠ ʢ ʵʪʦʤʫ ʜʥʶ ʙʦʣʝʟʥʴ ʝʛʦ 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʫʩʠʣʠʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʙʳʣʘ ʧʫʱʝʥʘ ʢʨʦʚʴ. ɼʦʤʘʰʥʠʝ ʢʥʷʟʷ 
ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ, ʨʦʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʣʝʯʠʚʰʠʝ ʝʛʦ 
ʜʦʢʪʦʨʘ; ʬʠʟʠʢʘʪ ʞʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʣ, ʯʪʦ ʠʟ ʘʧʪʝʢ ʦʪʧʫʩʢʘʣʠʩʴ 
ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ ʜʣʷ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ 21 ʘʚʛʫʩʪʘ, 14, 16, 18, 20 ʠ 27 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ, 2 ʠ 3 ʦʢʪʷʙʨʷ; ʦʜʥʘʢʦ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʬʠʟʠʢʘʪ ʩʦʦʙʱʘʣ, 
ʯʪʦ ʦʪʧʫʩʢ ʣʝʢʘʨʩʪʚ ʙʳʣ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥ ʥʝ 14, ʘ 13 ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʠ ʣʠʰʴ 
ʧʨʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʢʥʷʟʝʤ ʐʘʭʦʚʩʢʠʤ ʧʦʜʣʠʥʥʦʛʦ ʨʝʮʝʧʪʘ ʦʥ 
ʧʨʠʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ ʦʪʧʫʩʢʘʣʠʩʴ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, 14 ʩʝʥʪʷʙʨʷ. 
ɹʳʣʠ ʟʘʪʨʝʙʦʚʘʥʳ ʪʘʢʞʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʠʟ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʡ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ ʦ 
ʣʠʮʘʭ, ʢʦʠʤ ʙʳʣ ʧʨʦʜʘʚʘʝʤ ʧʦʨʦʭ ʩ 1 ʠʶʣʷ ʧʦ 15 ʩʝʥʪʷʙʨʷ; ʪʘʢʠʭ 
ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʡ ʙʳʣʦ ʰʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʠʯʝʤ 11 ʠʶʣʷ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʡ ʥʘʟʚʘʣʩʷ ʜʚʦʨʦʚʳʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ 
ɻʝʨʘʩʠʤʦʤ ʌʝʜʦʨʦʚʳʤ; ʦʜʥʘʢʦ ʫ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʩ ʪʘʢʠʤ ʠʤʝʥʝʤ ʠ ʪʘʢʦʶ ʬʘʤʠʣʠʝʡ ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʢʥʷʟʝʤ ʐʘʭʦʚʩʢʠʤ ʙʳʣʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ ʩʪʦʨʦʞ ʢʥʷʛʠʥʠ ʠ ʝʝ 
ʜʚʦʨʦʚʘʷ, ʠʤʝʚʰʘʷ ʣʝʪʦʤ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ ʩ 
ʢʥʷʞʝʩʢʠʤ ʢʫʯʝʨʦʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʥʦʛʠʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʝ ʢʥʷʟʷ. 

ʅʝ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʢ ʦʙʚʠʥʝʥʠʶ ʢʥʷʟʷ 
ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ, ʩ.-ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʛʨʘʬ ʕʩʩʝʥ, 3 
ʬʝʚʨʘʣʷ 1835 ʛ., ʧʠʩʘʣ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʦʙ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ 
ʜʝʣʘ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʣʠʰʴ ʢ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʣʠʮʘʤ, ʚ ʫʝʟʜʥʳʡ ʩʫʜ. 



ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʫʜʠʪʦʨʠʘʪ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʶ, ʧʦʣʘʛʘʣ, 
ʯʪʦ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ, "ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʥʝ ʧʦʜʢʨʝʧʠʣʦʩʴ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʠʤʠ 
ʜʦʚʦʜʘʤʠ, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʥʝʚʠʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʚ ʩʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʢʘʟʘʥʘ 
ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʠ ʩʘʤʳʤ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ". ʇʦʵʪʦʤʫ, ʧʦ 
ʤʥʝʥʠʶ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʫʜʠʪʦʨʠʘʪʘ, ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ ʦʪ 
ʘʨʝʩʪʘ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ, ʪʘʢʞʝ ʢʘʢ ʠ ʝʛʦ ʢʘʟʝʥʥʦʛʦ ʜʝʥʱʠʢʘ, ʦ ʧʨʦʯʠʭ 
ʣʠʮʘʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʜʝʣʘʪʴ ʟʘʢʦʥʥʦʝ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ ʠ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʩ.-
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʤʫ ʬʠʟʠʢʘʪʫ ʦ ʥʝʦʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʪʟʳʚʝ ʝʛʦ ʦʙ 
ʦʪʧʫʩʢʝ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ ʢʥʷʟʶ ʐʘʭʦʚʩʢʦʤʫ ʥʝ 14 ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʘ 13-ʛʦ. 

ʂʘʟʘʣʦʩʴ ʙʳ, ʫʯʘʩʪʴ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʨʝʰʝʥʘ, ʠ ʦʥ ʤʦʛ 
ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʪʴ ʚʳʡʪʠ ʚʧʦʣʥʝ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʳʤ ʠʟ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʪʝʤʥʦʛʦ 
ʜʝʣʘ. ʅʦ ʚ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫ ʩʫʧʨʫʛʘʤʠ ʐʘʭʦʚʩʢʠʤʠ ʧʦʞʝʣʘʣ 
ʩʪʘʪʴ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ, ʧʨʠʥʷʚʰʠ ʩʪʦʨʦʥʫ 
ʩʣʘʙʝʡʰʝʛʦ, ʪ.ʝ. ʢʥʷʛʠʥʠ ʐʘʭʦʚʩʢʦʡ. 30 ʤʘʨʪʘ 1835 ʛ. ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʛʨʘʬ ʏʝʨʥʳʰʝʚ ʩʦʦʙʱʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʫʜʠʪʦʨʠʘʪʫ, ʯʪʦ, "ʭʦʪʷ 
ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʪ ʚ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʤ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʢ ʦʙʚʠʥʝʥʠʶ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ 
ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʦʛʦ ʧʦ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʡ ʟʘʟʦʨʥʦʡ 
ʩʫʧʨʫʞʝʩʢʦʡ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʦ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʳʤ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʤ ʧʨʦʪʠʚʫ ʞʝʥʳ 
ʩʚʦʝʡ ʧʦʩʪʫʧʢʘʤ, ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʤʝʨʳ ʢ ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʶ ʝʝ ʦʪ ʦʥʳʭ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʪʦʛʦ 
ʧʦʚʝʣʝʪʴ ʩʦʠʟʚʦʣʠʣ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʢʥʷʟʷ ʐʘʭʦʚʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʝʩʪʴ ʥʘ 
ʩʣʫʞʙʫ ʚ ʦʜʠʥ ʠʟ ʧʦʣʢʦʚ ʂʘʚʢʘʟʩʢʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʚʳʩʣʘʚ 
ʝʛʦ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠʟ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ". 

II. ʇʨʝʚʳʰʝʥʠʝ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʉʪʨʘʰʥʦʝ ʟʘʨʝʚʦ ʦʟʘʨʠʣʦ ʂʦʩʪʨʦʤʫ ʚ ʥʦʯʴ ʥʘ 6 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1847 ʛ., 
ʧʦʞʘʨ ʥʘʯʘʣʩʷ ʚ ʪʨʝʪʴʝʤ ʯʘʩʫ ʥʦʯʠ, ʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʠʡ ʫʣ.: ʠ 
ʞʝʨʪʚʘʤʠ ʦʛʥʷ ʩʪʘʣʠ ʙʦʣʝʝ ʩʦʪʥʠ ʟʜʘʥʠʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ɹʦʛʦʷʚʣʝʥʩʢʠʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʘ, ʜʚʝ ʬʘʙʨʠʢʠ; ʫʙʳʪʢʫ ʧʦʞʘʨ 
ʧʨʠʥʝʩ ʧʦʯʪʠ ʥʘ ʧʦʣʤʠʣʣʠʦʥʘ ʨʫʙʣʝʡ. ʂʨʘʩʥʳʡ ʧʝʪʫʭ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣ 
ʂʦʩʪʨʦʤʳ, ʠ ʧʦʞʘʨʳ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʝʱʝ 9, 10 ʠ 11 ʩʝʥʪʷʙʨʷ. 

ʋʞʝ a priori ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʞʘʨʳ ʷʚʠʣʠʩʴ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʧʦʜʞʦʛʦʚ; ʘ ʪʫʪ ʝʱʝ ʙʳʣʠ ʧʦʜʙʨʦʰʝʥʳ ʟʘʧʠʩʢʠ ʩ 
ʧʨʝʜʚʝʱʘʥʠʝʤ ʧʦʞʘʨʦʚ. 

ɺʨʝʤʷ ʙʳʣʦ ʩʪʨʦʛʦʝ. ʈʘʟʛʦʚʦʨʦʚ ʪʦʛʜʘ ʥʝ ʣʶʙʠʣʠ. ʇʦʣʠʮʠʠ ʥʫʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʠ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ. ɹʝʟ ʙʦʣʴʰʠʭ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʡ ʙʳʣʦ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʦ 54 ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʥʠʞʥʠʝ 
ʯʠʥʳ: 12 ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʛʘʨʥʠʟʦʥʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ, 4 ʯʝʣʦʚʝʢʘ 



ʉʫʟʜʘʣʴʩʢʦʛʦ ʧʝʭʦʪʥʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠ ʦʜʠʥ ʠʥʚʘʣʠʜ. ʇʦʚʦʜʦʤ ʢ ʘʨʝʩʪʫ 
ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ: "ʢʘʢʠʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʣʦʚʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʞʘʨʦʚ, ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʚ 
ʧʠʪʝʡʥʦʤ ʜʦʤʝ ʠ ʭʦʞʜʝʥʠʝ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʚ ʧʴʷʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʠʤʝʥʠʝ ʧʨʠ 
ʩʝʙʝ ʪʘʙʘʢʫ, ʪʨʫʙʦʢ, ʩʠʛʘʨ, ʬʦʩʬʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʧʠʯʝʢ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʫ 
ʰʪʫʢ, ʠʣʠ ʮʝʣʴʥʳʤʠ ʢʦʨʦʙʦʯʢʘʤʠ". 

ʇʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʧʦʞʘʨʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ 
ʩʪʘʪʩʢʠʡ ʩʦʚʝʪʥʠʢ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʄʘʢʘʨʴʝʚʝ, ʥʦ, ʧʦʣʫʯʠʚ 
ʩʚʝʜʝʥʠʝ ʦ ʧʦʞʘʨʝ, 8 ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʷʚʠʣʩʷ ʚ ʂʦʩʪʨʦʤʫ, ʛʜʝ ʪʦʪʯʘʩ 
ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʢʦʤʠʩʩʠʶ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʦʪʜʘʣ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʦʙ ʘʨʝʩʪʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ-ʧʦʣʷʢʦʚ, 
ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʭ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʚ ʂʦʩʪʨʦʤʝ, ʧʨʠʯʝʤ ʙʳʣʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʳ ʚ 
ʤʝʩʪʥʳʡ ʪʶʨʝʤʥʳʡ ʟʘʤʦʢ ʚʨʘʯ ʍʦʜʦʨʦʚʠʯ, ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ 
ʂʫʜʦʨʦʚʩʢʠʡ, ʝʛʦ ʙʨʘʪ ʣʝʩʥʠʯʠʡ ʂʫʜʦʨʦʚʩʢʠʡ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʠʥʞʝʥʝʨ 
ʉʚʝʥʮʠʮʢʠʡ, ʢʦʣʣʝʞʩʢʠʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʉʫʣʪʘʥʦʚ, ʦʪʩʪʘʚʥʦʡ ʰʪʘʙʩ-
ʨʦʪʤʠʩʪʨ ʉʚʠʨʱʝʚʩʢʠʡ, ʜʚʦʨʷʥʝ ʂʫʯʘʨʦʚʩʢʠʡ, ɹʝʣʷʥʦʚʠʯ ʠ 
ʂʦʥʜʨʘʮʢʠʡ. ʇʦʚʦʜʦʤ ʢ ʪʘʢʦʤʫ ʘʨʝʩʪʫ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʤʥʝʥʠʝ ʢʦʩʪʨʦʤʠʪʷʥ, ʚʠʜʝʚʰʠʭ ʚ ʧʦʣʷʢʘʭ ʧʦʜʞʠʛʘʪʝʣʝʡ. ʇʦ ʵʪʦʡ ʞʝ 
ʧʨʠʯʠʥʝ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʚʦʰʝʣ ʚ ʩʥʦʰʝʥʠʝ ʩ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʦ ʪʦʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʥʠʞʥʠʝ ʯʠʥʳ ʠʟ ʧʦʣʷʢʦʚ ʙʳʣʠ ʦʪʜʝʣʝʥʳ ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 
ʚʦʝʥʥʦʩʣʫʞʘʱʠʭ, ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 
ʥʘʨʷʞʘʣʠʩʴ ʚ ʢʘʨʘʫʣ. 

ʂʘʢ ʜʦʥʦʩʠʣ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʥʘ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʠʤʷ, "ʫʥʳʥʠʝ, ʥʘʚʝʜʝʥʥʦʝ 
ʧʦʜʞʠʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʛʦʨʝʚʰʠe, ʥʦ ʠ 
ʞʠʪʝʣʠ ʜʦʤʦʚ ʫʮʝʣʝʚʰʠʭ ʦʪ ʧʦʞʘʨʦʚ ʚʳʙʨʘʣʠʩʴ ʥʘ ʙʝʨʝʛ ɺʦʣʛʠ, ʛʜʝ 
ʥʦʯʫʶʪ ʧʦʜ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʥʝʙʦʤ". 

ɺʩʢʦʨʝ ʦʪʳʩʢʘʣʩʷ ʤʘʣʴʯʠʢ ɹʦʛʦʤʦʣʦʚ, ʷʚʠʚʰʠʡʩʷ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʦ ʷʢʦʙʳ ʩʜʝʣʘʥʥʦʤ ʚ ʢʨʫʞʢʝ ʤʝʩʪʥʳʭ ʧʦʣʷʢʦʚ ʟʘʛʦʚʦʨʝ 
ʥʘ ʧʦʜʞʦʛ. ɹʦʛʦʤʦʣʦʚ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʣʳʰʘʣ ʩʣʦʚʘ 
ʂʦʥʜʨʘʮʢʦʛʦ ʢ ʂʫʯʘʨʦʚʩʢʦʤʫ: "ʥʘʜʦ ʞʝ ʧʦʤʷʥʫʪʴ ʉʫʩʘʥʠʥʘ", ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʚʦʧʨʦʩ ʍʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʥʘ ʦʙʝʜʝ: "ʢʦʛʜʘ ʞʝ ʥʘʯʥʝʤ ʧʦʤʠʥʘʪʴ 
ʉʫʩʘʥʠʥʘ?" ʕʪʦʪ ʞʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʢ ʂʫʯʘʨʦʚʩʢʦʤʫ ʯʘʩʪʦ 
ʟʘʭʦʜʠʣ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨ ʗʨʦʰʝʚʠʯ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʪʦʪ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ 
ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʥʠʞʥʠʭ ʯʠʥʦʚ "ʚʳʞʝʯʴ" ʂʦʩʪʨʦʤʫ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʢʘʥʪʦʥʠʩʪ ʉʪʝʧʘʥʦʚ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʣʷʢʠ ʨʘʟʜʘʚʘʣʠ ʩʦʣʜʘʪʘʤ 
ʩʧʠʯʢʠ, ʩʚʝʯʠ ʠ ʜʝʥʴʛʠ ʠ ʨʝʰʠʣʠ "ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʦʜʞʦʛ ʚʙʣʠʟʠ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʀʚʘʥʘ ʉʫʩʘʥʠʥʘ"; ʧʨʠ ʵʪʠʤ ʉʪʝʧʘʥʦʚ ʫʢʘʟʘʣ ʥʘ ʨʷʜʦʚʦʛʦ 
ʑʝʧʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʢʘʢ ʥʘ ʧʝʨʚʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʰʝʛʦ ʧʦʜʞʦʛ. 
ʅʘʢʦʥʝʮ, ʩʣʫʞʠʚʰʘʷ ʫ ʍʦʜʦʨʦʚʠʯʘ ʞʝʥʱʠʥʘ ʄʝʣʴʥʠʢʦʚʘ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ ʟʘʛʦʚʦʨʘ. 

ɼʝʣʦ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ ʦʙʦʨʦʪ. ʆʪʢʨʳʚʘʣʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʦʣʴʩʢʠʡ 
ʟʘʛʦʚʦʨ. ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ ʫʚʝʜʦʤʣʷʣʠ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ, ʯʪʦ ʚ 
ʧʦʜʞʦʛʘʭ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʶʪʩʷ ʧʦʣʷʢʠ. ʅʫʞʝʥ ʙʳʣ ʚ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ 



ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʚʝʨʥʳʡ ʠ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. ʊʘʢʠʤ ʦʢʘʟʘʣʩʷ 
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʜʝʞʫʨʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ ʢʘʧʠʪʘʥ ʆʛʘʨʝʚ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʠ ʙʳʣ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʥ ʚ ʂʦʩʪʨʦʤʫ. ʊʫʜʘ ʞʝ ʙʳʣ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʠ 
ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʬʦʥ ɹʨʠʥ, ʩ ʧʦʩʦʙʠʝʤ ʚ 7.500 ʨ. ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʭ; ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʘʢʞʝ ʩʪʘʣ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ. 

ʉ ʧʨʠʙʳʪʠʝʤ ʩʚʝʞʠʭ ʣʠʮ, ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʦʪ ʩʣʫʭʦʚ ʩʪʦʫʩʪʥʦʡ ʤʦʣʚʳ ʠ 
ʦʪ ʤʝʣʢʦʛʦ ʤʠʨʢʘ ʛʣʫʭʦʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ, ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʦʚʝʨʥʫʣʦ ʩʚʦʝ 
ʪʝʯʝʥʠʝ. ʕʪʠ ʥʦʚʳʝ ʣʠʮʘ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʥʠʞʥʠʝ ʯʠʥʳ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʪʫʰʝʥʠʠ ʧʦʞʘʨʘ; ʦʥʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʠ, ʯʪʦ 
"ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʙʳʣ ʩʘʤ ʫʚʣʝʯʝʥ ʤʦʣʚʦʶ" ʠ ʯʪʦ ʗʨʦʰʝʚʠʯ ʠ 
ʑʝʧʢʦʚʩʢʠʡ, ʚ ʥʘʜʝʞʜʝ" ʠʩʪʦʨʛʥʫʪʴ ʫ ʥʠʭ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ", ʙʳʣʠ ʧʨʠ 
ʜʦʧʨʦʩʘʭ ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʤʳ ʨʦʟʛʘʤʠ, ʘ ʍʦʜʦʨʦʚʠʯ ʙʳʣ ʚʦʜʠʤ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ, 
ʧʦʜ ʢʦʥʚʦʝʤ ʩʦʣʜʘʪ ʠ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʙʳʣ 
ʢʨʘʡʥʝ ʚʦʟʤʫʱʝʥ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ. ɺ ʩʠʣʫ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʟʘʙʳʚ ʧʦʣʴʩʢʦʝ ʚʦʩʩʪʘʥʠʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʥʷʣ 
ʩʪʦʨʦʥʫ ʧʦʣʷʢʦʚ ʠ ʥʘ ʨʘʧʦʨʪ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɹʨʠʥʘ, 28 ʦʢʪʷʙʨʷ 
1847 ʛ., ʧʦʣʦʞʠʣ ʨʝʟʦʣʶʮʠʶ: "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʛʦʜʥʷ ʞʝ ʚ ʢʦʤʠʪʝʪ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʠ ʧʦʩʣʘʪʴ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʷ ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʠ 
ʧʨʠʚʝʟʪʴ ʩʶʜʘ, ʛʜʝ. ʠ ʦʪʜʘʪʴ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ ʧʦʜ ʘʨʝʩʪʦʤ". ɺ ʪʦ 
ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʛʫʙʝʨʥʠʝʡ ʚʩʪʫʧʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʢʥʷʟʴ 
ʀʪʘʣʠʡʩʢʠʡ ʛʨʘʬ ʉʫʚʦʨʦʚ-ʈʳʤʥʠʢʩʢʠʡ, ʚʥʫʢ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʛʦ ʉʫʚʦʨʦʚʘ. 

ʇʨʦʜʦʣʞʘʷ ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ɹʨʠʥ, ʟʘʤʝʪʠʚ 
ʥʘ ʦʯʥʳʭ ʩʪʘʚʢʘʭ, ʯʪʦ ʢʘʥʪʦʥʠʩʪ ʉʪʝʧʘʥʦʚ ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʨʦʙʦʩʪʴ ʠ ʙʣʝʜʥʝʣ, ʩʪʘʣ ʫʩʦʚʝʱʝʚʘʪʴ ʝʛʦ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ 
ʦʜʥʫ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʜʫ. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʉʪʝʧʘʥʦʚ, ʷʚʠʚʰʠʩʴ ʚ 
ʢʦʤʠʩʩʠʶ, ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʣʦʞʥʦ ʦʛʦʚʦʨʠʣ ʍʦʜʦʨʦʚʠʯʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘ 
ʧʝʨʚʦʤ ʜʦʧʨʦʩʝ ʫ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʢʘʟʘʥ ʨʦʟʛʘʤʠ ʠ ʦʯʝʥʴ 
ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ. ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʦʪʨʝʢʣʘʩʴ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʞʥʠʭ 
ʧʦʢʘʟʘʥʠʡ ʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʥʠʮʘ ʇʘʚʣʦʚʘ. ʇʦ ʜʦʥʝʩʝʥʠʠ ʦ ʩʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʦʙ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʠʠ ʚʩʝʭ 
ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʚ ʤʝʩʪʥʦʡ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ. 

ɺʳʷʩʥʠʚʰʘʷʩʷ ʬʘʣʴʰʠʚʦʩʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʚʳʟʚʘʥʥʘʷ 
ʠʟʣʠʰʥʝʶ ʜʦʚʝʨʯʠʚʦʩʪʴʶ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʢ ʮʠʨʢʫʣʠʨʦʚʘʚʰʠʤ ʚ ʂʦʩʪʨʦʤʝ 
ʩʣʫʭʘʤ, ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʘʩʴ, ʧʦ ʜʦʥʝʩʝʥʠʶ ʢʥʷʟʷ ʉʫʚʦʨʦʚʘ, ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ɻʨʠʛʦʨʴʝʚ, ʠʤʝʣ "ʣʦʞʥʦ-ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʫʩʠʣʠʝ ʦʪʳʩʢʘʪʴ ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʚ 
ʥʝʧʦʩʪʠʞʠʤʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ ʛʦʨʦʜʘ"; ʣʠʯʥʦʡ ʞʝ ʥʝʧʨʠʷʟʥʠ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ 
ʥʝ ʧʠʪʘʣ ʥʠ ʢ ʦʜʥʦʤʫ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʦʤʫ. 

ɺʦʝʥʥʦ-ʩʫʜʥʘʷ ʢʦʤʠʩʩʠʷ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣʘ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʘ ʢ 



ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʧʦʜ ʘʨʝʩʪʦʤ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝ ʤʝʩʷʮʘ ʠ ʢ ʦʪʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʦʪ 
ʩʣʫʞʙʳ. ɼʝʣʦ ʧʦʩʪʫʧʠʣʦ ʥʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʫʜʠʪʦʨʠʘʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʳʤ "ʙʝʟʚʠʥʥʦ 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʳ ʙʳʣʠ ʪʶʨʝʤʥʦʤʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ ʠ ʧʦʟʦʨʫ ʤʥʦʛʠʝ ʣʠʮʘ ʠʟ 
ʧʦʣʴʩʢʠʭ ʫʨʦʞʝʥʮʝʚ ʧʦ ʥʝʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʶ ʚ 
ʟʣʦʥʘʤʝʨʝʥʥʳʭ ʟʘʞʠʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʘ ʜʚʦʝ ʠʟ ʥʠʞʥʠʭ ʯʠʥʦʚ ʪʝʣʝʩʥʦʤʫ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʶ ʚ ʚʠʜ ʧʳʪʢʠ, ʩʪʨʦʛʦ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʥʦʡ ʟʘʢʦʥʦʤ, ʠ ʯʪʦ ʵʪʠ 
ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʝʛʦ ʫʪʚʝʨʜʠʣʠ ʚ ʥʘʨʦʜʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʤʝʞʜʫ ʧʦʣʷʢʘʤʠ ʟʘʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʟʘʞʠʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ". 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʫʜʠʪʦʨʠʘʪ ʧʦʣʘʛʘʣ "ʥʘʧʠʩʘʪʴ" ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʩʪʘʪʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ʚ ʨʷʜʦʚʳʝ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ 
ʪʝʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʫʜʠʪʦʨʠʘʪ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, 
ʤʦʛʫʱʠʭ ʩʣʫʞʠʪʴ ʚ ʦʙʣʝʛʯʝʥʠʝ ʫʯʘʩʪʠ ʧʦʜʩʫʜʠʤʦʛʦ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʘ - 
ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʴ ʙʝʩʧʦʨʦʯʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʚʳʩʦʢʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʝʛʦ 
ʢʘʯʝʩʪʚ, ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʝʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ ʧʦʩʣʝ ʧʦʞʘʨʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʜʣʷ ʩʙʦʨʘ ʧʦʩʦʙʠʡ ʠ ʥʘʨʷʜʦʤ ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʳ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 
ʢʘʨʘʫʣʦʚ; ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʜʦʣʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ, ʙʦʣʝʝ ʛʦʜʘ, ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʘ ʧʦʜ ʘʨʝʩʪʦʤ. 
ɺ ʚʠʜʫ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʫʜʠʪʦʨʠʘʪ ʧʦʣʘʛʘʣ ʚʤʝʥʠʪʴ 
ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʫ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʧʦʜ ʩʫʜʦʤ. 

9 ʜʝʢʘʙʨʷ 1848 ʛ. ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʢʦʥʬʠʨʤʦʚʘʣ ʜʝʣʦ ʨʝʟʦʣʶʮʠʝʡ: 

"ʚʤʝʥʠʪʴ ʩʫʜ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʛ. ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʘ ʫʚʦʣʠʪʴ ʦʪ ʩʣʫʞʙʳ, ʘ ʚ 
ʧʨʦʯʝʤ ʙʳʪʴ ʧʦ ʩʝʤʫ". 

ɺʦʪ ʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʘʩʩʝʠʚʘʣʩʷ ʧʨʠʟʨʘʢ ʤʥʠʤʦʛʦ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʟʘʛʦʚʦʨʘ. ɻʫʙʝʨʥʘʪʦʨ, ʚʚʝʜʝʥʥʳʡ ʚ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʩʣʫʭʘʤʠ ʠ ʩʠʣʴʥʦ 
ʧʦʚʝʨʠʚʰʠʡ ʧʦʩʣʦʚʠʯʥʦʤʫ ʘʬʦʨʠʟʤʫ: "ʛʣʘʩ ʥʘʨʦʜʘ - ʛʣʘʩ ɹʦʞʠʡ", 
ʧʨʝʚʳʩʠʣ ʩʚʦʶ ʚʣʘʩʪʴ ʠ ʦʯʫʪʠʣʩʷ ʧʦʜ ʩʪʨʦʛʠʤ ʚʦʝʥʥʳʤ ʩʫʜʦʤ, 
ʢʦʥʯʠʚʰʠʤʩʷ ʚ ʦʙʱʝʤ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. 

III. ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʚʳʛʦʚʦʨ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ. 

ɺ 1839 ʛ. ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ɿʘʧʘʜʥʦʡ ʉʠʙʠʨʠ ʩʦʩʪʦʷʣ ʢʥʷʟʴ ʇ.
ɼ. ɻʦʨʯʘʢʦʚ. ɽʩʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʈʦʩʩʠʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ 
ʧʨʦʠʟʚʦʣ ʥʝ ʙʳʣ ʨʝʜʦʢ, ʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪ ʚ ʪʦʛʜʘʰʥʝʡ ʉʠʙʠʨʠ, 
ʦʪʜʘʣʝʥʥʦʡ ʦʪ ʮʘʨʩʢʠʭ ʛʣʘʟ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ. 
ʊʘʤ, ʚ ʛʣʫʭʦʡ ʉʠʙʠʨʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʝʡ, ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʫʜʦʙʥʳʭ 
ʧʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, ʧʦʣʫʤʠʬʠʯʝʩʢʫʶ ʦʢʨʘʠʥʫ ʜʣʷ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, 
ʮʘʨʠʣʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʯʥʦʝ ʚʝʜʝʥʠʝ ʜʝʣ; ʜʝʥʝʞʥʘʷ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ ʚʝʣʘʩʴ 
ʟʘʧʫʪʘʥʥʦ; ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʢʦʣʝʩʦ, ʧʨʠʥʦʩʷʱʝʝ ʧʦʣʴʟʫ ʣʠʰʴ ʧʨʠ 
ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ, ʚʝʨʪʝʣʦʩʴ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʚʷʣʦ, ʩʦʥʣʠʚʦ. ʂʥʷʟʴ 
ɻʦʨʯʘʢʦʚ ʙʳʣ ʩʪʨʦʛʠʡ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨ. ʆʥ ʦʙʨʘʪʠʣ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʜʝʣʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʪʦʙʦʣʴʩʢʦʛʦ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 



ʠ 3 ʤʘʨʪʘ 1839 ʛ. ʚʦʰʝʣ ʢ ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʩ 
ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʤ ʦʙ ʫʜʘʣʝʥʠʠ ʩʦ ʩʣʫʞʙʳ ʪʦʙʦʣʴʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʩʪʘʪʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ʇʦʚʘʣʦ-ʐʚʳʡʢʦʚʩʢʦʛʦ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʦ: 
ʚʠʥʦʚʥʳʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ, ʜʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ɻʦʨʯʘʢʦʚʘ, 17 ʘʧʨʝʣʷ ʙʳʣ ʫʚʦʣʝʥ ʦʪ ʩʣʫʞʙʳ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʠ 
ʢʥʷʟʶ ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ ʧʠʩʘʣ 8 ʠʶʣʷ ʤʠʥʠʩʪʨ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʛʨʘʬ ɸ.ɻ. ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ; ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʩʦʦʙʱʘʣ: 
"ʇʨʠ ʩʝʤ ʩʣʫʯʘʡ ʜʦʚʝʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʜʦ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʭ ʚʘʰʠʭ ʥʘʩʯʝʪ ʫʧʫʱʝʥʠʡ ʩʝʛʦ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ"; 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʞʝ ʭʦʜʘ ʜʝʣʫ ʦ ʇʦʚʘʣʦ-ʐʚʳʡʢʦʚʩʢʦʤ ʛʨʘʬ ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ ʥʝ 
ʜʘʣ, "ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ - ʢʘʢ ʧʠʩʘʣ ʦʥ - ʯʪʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʷʚʥʳʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʝʛʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ, ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ, ʢʘʢ ʠ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʜʨʫʛʦʤʫ ʯʠʥʦʚʥʠʢʫ, ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʤʝʨ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʚʘʰʝʛʦ"; ʜʘʣʝʝ ʛʨʘʬ ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ, ʚ 
ʦʧʨʦʚʝʨʞʝʥʠʝ ʤʥʝʥʠʷ ʢʥʷʟʷ ɻʦʨʯʘʢʦʚʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʤ 
ʫʧʫʱʝʥʠʡ ʙʳʣ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ, ʧʨʠʚʦʜʠʣ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ: "ʢʘʢ ʚʳ ʠʟʲʷʩʥʠʣʠ, ʯʪʦ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʚ ʩʝʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ 
ʚʢʨʘʣʠʩʴ ʩ ʜʘʚʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʦ ʦʥʠ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʤʦʛʫʪ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ 
ʢ ʧʨʝʜʤʝʩʪʥʠʢʘʤ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʠ ʢ ʛʣʘʚʥʳʤ ʤʝʩʪʥʳʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘʤ, ʢʦʠʤ 
ʩʪ. 1195, 1197 ʠ 1198 11 ʪ. ʩʚ. ʟʘʢ. ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʘʪʴ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʩʝʛʦ ʨʦʜʘ ʝʞʝʛʦʜʥʦʶ ʨʝʚʠʟʠʝʶ ʠ 
ʦʙʦʟʨʝʥʠʝʤ ʤʝʩʪʥʳʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʡ". ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʛʨʘʬ ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ 
ʦʪʢʣʦʥʷʣ ʧʨʦʩʴʙʫ ʢʥʷʟʷ ɻʦʨʯʘʢʦʚʘ ʦʙ ʠʩʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʚʘʥʠʠ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʜʚʫʭ ʥʦʚʳʭ "ʩʪʦʣʦʚ" ʚʦ ʚʪʦʨʦʤ ʠ ʪʨʝʪʴʝʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷʭ 
ʪʦʙʦʣʴʩʢʦʛʦ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʷ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ ʪʫʜʘ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠʟ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʩʪ. 

ʂʥʷʟʴ ɻʦʨʯʘʢʦʚ ʦʯʝʥʴ ʦʙʠʜʝʣʩʷ ʥʘ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʦʝ ʧʠʩʴʤʦ. "ʅʝ 
ʟʥʘʶ,- ʧʠʩʘʣ ʦʥ ʚ ʦʪʚʝʪʥʦʤ ʧʠʩʴʤʝ ʛʨʘʬʫ ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʫ 12 ʘʚʛʫʩʪʘ: 
- ʢʘʢ ʧʨʠʥʷʪʴ ʵʪʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʚʘʰʝ: ʫʛʨʦʟʦʡ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ 
ʤʦʝʛʦ, ʠʣʠ ʧʨʷʤʳʤ ʦʙʚʠʥʝʥʠʝʤ; ʪʦʣʴʢʦ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʚʳ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʙʳ ʩʝʙʝ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚ, ʝʩʣʠ ʙʳ, ʧʨʠʚʝʜʷ ʤʥʝ 
ʥʘ ʚʠʜ 119ʝ, 1197 ʠ 1198 ʩʪ. II ʪ. ʩʚ. ʟʘʢ., ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʚʘʤ 
ʧʦʙʣʠʞʝ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʝʣʘ, ʚ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʤʦʝ 
ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 
ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʩʠʙʠʨʩʢʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʚ. ʆʜʥʦ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʝ ʢ 
1677 ʩʪ. II ʪ. ʩʚ. ʟʘʢ. ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʫʢʘʟʘʣʦ ʙʳ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘʤ, ʧʦ ʦʙʰʠʨʥʦʩʪʠ ʢʨʘʷ, ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ 
ʦʙʦʟʨʝʚʘʪʴ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʦʜʠʥ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʚ ʜʚʘ ʛʦʜʘ, 
ʥʝʣʴʟʷ ʥʝʫʜʦʙʦʠʩʧʦʣʥʠʤʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʥʠ ʥʘ ʯʝʤ ʥʝ 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤʠ, ʦʙʨʝʤʝʥʷʪʴ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ, ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʪʨʝʤʷ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʦʙʣʘʩʪʷʤʠ ʠ ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ". 
"ɺʧʨʦʯʝʤ,- ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ɻʦʨʯʘʢʦʚ: - ʝʩʣʠ ʙʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʝʡ ʠ ʙʳʣʦ 
ʯʪʦ ʫʧʫʱʝʥʦ (ʚ ʯʝʤ ʷ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʦʟʥʘʶʩʴ), ʪʦ ʧʦʟʚʦʣʴʪʝ 



ʧʨʠʚʝʩʪʴ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʚʳ ʥʠ ʤʥʝ, ʥʠ ʤʦʠʤ ʧʨʝʜʤʝʩʪʥʠʢʘʤ ʥʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ʠ ʥʝ ʩʫʜʴʷ, ʯʪʦ ʥʝʪ ʟʘʢʦʥʘ, ʧʦʜʯʠʥʷʶʱʝʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʚ 
ʚʘʰʝʤʫ ʩʠʷʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʢʘʢ (788 ʩʪ. I ʪ.) ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ 
ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʦʥʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʨʘʚʥʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤʠ ʩ ʤʠʥʠʩʪʨʘʤʠ, ʯʪʦ ʩʘʤʦʝ 
ʛʣʘʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦ ʫʩʪʘʚʫ ʠ ʢʨʫʛʫ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 
ʦʙʲʝʤʣʶʱʝʤʫ ʚʩʝ ʯʘʩʪʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʷ ʠʟ 
ʩʝʙʷ ʯʘʩʪʴ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʫʶ ʥʘ ʤʝʩʪʝ 
(1775 ʩʪ. II ʪ.), ʧʦʜʯʠʥʝʥʦ ʦʜʥʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʝʤʫ 
ʩʝʥʘʪʫ (1338 ʩʪ. II ʪ.); ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʩʘʤʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ 
(177ʝ ʩʪ. II ʪ.); ʥʘʢʦʥʝʮ, ʯʪʦ ʯʠʥʦʤ ʚʳʰʝ ʚʘʩ; ʘ ʧʦʪʦʤʫ 
ʧʦʢʦʨʥʝʡʰʝ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʫʞʜʝʥʠʝ ʦ ʤʦʝʡ ʩʣʫʞʙʝ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʫ, ʢʦʝʤʫ ʷ ʠʤʝʶ ʩʯʘʩʪʠʝ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʧʦʜʥʦʩʠʪʴ ʦʪʯʝʪ ʦ ʤʦʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ, ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʟʳʩʢʘʪʴ ʩ ʤʝʥʷ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʫʩʪʨʦʠʚ ʫʞʝ 
ʤʥʦʛʦʝ, ʧʨʠ ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ, ʚ ʤʦʝʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ 
ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ, ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʷ ʜʦʚʝʩʪʠ ʜʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ 
ʚʚʝʨʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝ ʤʥʦʛʦʩʣʦʞʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ". ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʷ, ʯʪʦ ʛʨʘʬ 
ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪ ʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʢʥʷʟʴ 
ɻʦʨʯʘʢʦʚ ʧʨʦʩʠʣ, ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʚ ʪʘʢʞʝ ʠ ʧʠʩʴʤʦ ʝʛʦ, 
ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʘ. 

ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʢʨʫʧʥʦʝ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ 
ʜʚʫʤʷ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ. ɺʩʪʨʝʪʠʣʠʩʴ ʜʚʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʰʠʝ ʜʚʘ ʥʘʯʘʣʘ 
ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʠ. ʅʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʪʨʫʜʥʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ ʚʩʢʦʣʳʭʘʚʰʝʝʩʷ ʙʶʨʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʦʨʝ. 

ʂʘʢ ʞʝ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʟʜʝʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ? 

ɻʨʘʬ ʉʪʨʦʛʘʥʦʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʧʠʩʴʤʦ ʢʥʷʟʷ ɻʦʨʯʘʢʦʚʘ, ʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʣʦʞʠʣ ʨʝʟʦʣʶʮʠʶ: "ʧʨʠʰʣʠʪʝ ʤʥʝ ʢʦʧʠʶ ʩ ʚʘʰʝʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʢʥʷʟʶ ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʟʜʝʩʴ ʨʝʯʴ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʝ 
ʤʥʝ ʠ ʩʠʶ ʙʫʤʘʛʫ". ʆʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ ʩ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʜʝʣʘ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʨʫʯʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ʏʝʨʥʳʰʝʚʫ ʦʙʲʷʚʠʪʴ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʚʳʛʦʚʦʨ ʢʥʷʟʶ ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ. ʆʧʳʪʥʦʤʫ ʮʘʨʝʜʚʦʨʮʫ, ʢʘʢʠʤ 
ʙʳʣ ɸ.ʀ. ʏʝʨʥʳʰʝʚ, ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʩʪʦʣʴ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ 
ʱʝʢʦʪʣʠʚʳʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʨʝʰʠʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʧʨʦʝʢʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʠʩʴʤʘ ʢʥʷʟʶ ɻʦʨʯʘʢʦʚʫ, ʨʘʥʝʝ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʜʦʙʨʠʣ 
ʧʨʦʝʢʪ ʨʝʟʦʣʶʮʠʝʡ: "ʭʦʨʦʰʦ" ʧʠʩʴʤʦ ʩ ʥʘʜʧʠʩʴʶ "ʩʝʢʨʝʪʥʦ" ʙʳʣʦ 
ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʦ ʚ ʜʘʣʝʢʫʶ ʉʠʙʠʨʴ, ʥʝʩʷ ʥʝʧʨʠʷʪʥʫʶ ʚʝʩʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ. 

"ʇʨʦʯʠʪʘʚ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʙʫʤʘʛʫ ʵʪʫ,- ʧʠʩʘʣ ʏʝʨʥʳʰʝʚ: 17 ʦʢʪʷʙʨʷ,- 
ʩʦʜʝʨʞʘʱʫʶ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʤʥʝʥʠʝ ʛʨʘʬʘ ʉʪʨʦʛʘʥʦʚʘ ʧʦ ʧʨʝʜʤʝʪʫ, ʜʦ 
ʜʝʣʘ ʩʣʫʞʙʳ ʦʪʥʦʩʷʱʝʤʫʩʷ, ʠ ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʝ ʧʨʠʪʦʤ ʚ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ 



ʩʘʤʳʭ ʧʨʠʣʠʯʥʳʭ ʠ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʳʭ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ ʤʦʛ ʥʝ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩ ʪʝʤ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠ ʩ ʩʘʤʳʤ ʚʳʩʰʠʤ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʚʘʰʝ ʚʳʭʦʜʷʱʠʤ ʠʟ ʚʩʷʢʠʭ ʧʨʠʣʠʯʠʡ, ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʫʤʝʩʪʥʳʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʣʠʮʫ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʝʤʫ ʩʪʦʣʴ 
ʚʘʞʥʫʶ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʠ ʦʙʣʝʯʝʥʥʦʤʫ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ. ʆʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ ʥʘ ʩʝʡ ʨʘʟ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝʤ 
ʚʘʰʝʤʫ ʩʠʷʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝʛʦ ʟʘ ʩʝʡ ʥʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʚʘʰ 
ʚʳʛʦʚʦʨʘ, ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʟʚʦʣʠʪ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʳ ʥʝ ʚʳʡʜʝʪʝ ʠʟ ʛʨʘʥʠʮ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ ʩʣʫʞʙʳ ʠ 
ʩʘʤʠʤ ʧʨʠʣʠʯʠʝʤ ʧʨʝʜʧʠʩʳʚʘʝʤʳʭ; ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʳ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʝʪʝʩʴ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤʫ ʛʥʝʚʫ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʠ ʚʟʳʩʢʘʥʠʶ ʧʦ 
ʚʩʝʡ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʚ". 

ʊʘʢʦʚʳ ʥʝʙʝʟʳʥʪʝʨʝʩʥʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʦʙ ʷʚʣʝʥʠʷ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ 
ʚʳʛʦʚʦʨʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʫ. 

IV. "ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ" ʚʦʝʥʥʳʡ ʩʫʜ. 

9 ʬʝʚʨʘʣʷ 1853 ʛ. ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʧʨʠʢʘʟ ʦ ʧʨʝʜʘʥʠʠ "ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʤʫ" 
ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʩʫʜʫ ʪʨʝʭ ʧʦʣʥʳʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ, ʦʜʥʦʛʦ ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʠ ʜʚʫʭ 
ʛʝʥʝʨʘʣ -ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʦʚ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ: ʙʳʚʰʠʡ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠʦʛʦ 18 ʘʚʛʫʩʪʘ 1814 ʛ. (ʥʳʥʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʠʡ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʦ ʨʘʥʝʥʳʭ) ʛʝʥʝʨʘʣ-ʦʪ-ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ 
ʋʰʘʢʦʚ 1 ʠ ʯʣʝʥʳ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʘʜʤʠʨʘʣ ʂʦʣʟʘʢʦʚ, ʛʝʥʝʨʘʣʳ-ʦʪ-
ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥ 1 ʠ ɸʨʙʫʟʦʚ 1 ʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʳ 
ɻʨʘʙʙʝ 1 ʠ ɿʘʩʩ 1. ʕʪʠ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʘʥʳ ʩʫʜʫ, 
ʢʘʢ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʦ ʚ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʤ ʧʨʠʢʘʟʝ, ʟʘ "ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʙʝʩʧʝʯʥʦʩʪʴ ʠ ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʚʘʞʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʱʝʨʙʘ"; 
ʯʝʪʚʝʨʦ ʠʟ ʥʠʭ, ʢʨʦʤʝ ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥʘ, ʙʳʣʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ, 
ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥ ʞʝ ʦʩʪʘʚʣʝʥ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʝ "ʚ ʪʦʤ ʫʚʘʞʝʥʠʠ, ʯʪʦ, ʩʦʩʪʦʷ 
ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʦʤ ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʏʝʩʤʝʥʩʢʦʡ 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʙʦʛʘʜʝʣʴʥʠ ʠ ʯʣʝʥʦʤ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ, ʦʥ, ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ 
ʩʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʨʘʚʥʦʛʦ ʩ ʧʨʦʯʠʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʦʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ". ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ 
ʩʫʜʘ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥʷʟʴ ɺʘʨʰʘʚʩʢʠʡ ʛʨʘʬ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯ-ʕʨʠʚʘʥʩʢʠʡ, ʘ ʯʣʝʥʘʤʠ - ʧʦʣʥʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʘʨʤʠʠ, 
ʘʜʤʠʨʘʣʳ ʬʣʦʪʘ ʠ ʯʣʝʥʳ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʫʜʠʪʦʨʠʘʪʘ. 

[!!!???!!!]ʩʢʨʳʚʘʣ" ʪʝʤ, ʯʪʦ"ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʠʭ ʚ ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ, 
ʥʘʨʦʩʰʠʭ ʥʘ ʙʠʣʝʪʳ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʠʩʢʣʶʯʘʣ ʠʭ ʧʦ 
ʤʝʩʷʯʥʳʤ ʚʝʜʦʤʦʩʪʷʤ ʠʟ ʩʫʤʤ, ʧʦʩʪʫʧʘʚʰʠʭ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʢʦʤʠʪʝʪ, 
ʠ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʥʝ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ ʧʦ ʢʥʠʛʘʤ ʥʘ ʧʨʠʭʦʜ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʠʟ 
ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʥʘ ʢʘʧʠʪʘʣʳ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʳ ʧʦ 
ʙʠʣʝʪʘʤ". ʉʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʞʝ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣ 
ʮʝʣʳʡ ʨʷʜ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. ʉʨʦʯʥʳʝ ʧʦʚʝʨʢʠ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʢʦʤʠʪʝʪʩʢʠʭ 
ʩʫʤʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʥʝ ʧʦ ʰʥʫʨʦʚʳʤ ʢʥʠʛʘʤ, ʘ ʧʦ ʬʘʣʴʰʠʚʳʤ 



ʚʝʜʦʤʦʩʪʷʤ ʢʘʟʥʘʯʝʷ. ɿʘʪʝʤ ʜʝʥʝʞʥʳʝ ʩʫʤʤʳ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʥʝ 
ʦʪʩʳʣʘʣʠʩʴ ʚ ʢʦʤʠʩʩʘʨʠʘʪʩʢʠʡ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ ʚ 
ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʘ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʢʦʤʠʪʝʪʝ. ɼʘʣʝʝ, ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʧʦʣʦʞʝʥ!", ʩʫʤʤʳ ʠʟ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʪʨʝʙʦʚʘʣʠʩʴ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʝʡ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʚ 
ʜʝʥʝʞʥʳʡ ʷʱʠʢ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʙʳʣ ʜʦʧʫʩʢʘʝʤ ʢʘʟʥʘʯʝʡ ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʯʣʝʥʘ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. ʉ 1842 ʛ. ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʳ ʥʘ ʜʝʥʝʞʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʥʦ ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʨʝʚʠʟʠʷ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘʩʴ ʥʝ ʧʦ ʧʦʜʣʠʥʥʳʤ ʢʥʠʛʘʤ, ʘ ʧʦ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʠʟ ʥʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʳʤ ʦʪʯʝʪʘʤ, ʪʦ ʠ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʧʦ ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʦ; ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʨʝʚʠʟʠʠ ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ ʟʘ 1847 ʛ. ʙʳʣʠ 
ʚʳʪʨʝʙʦʚʘʥʳ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʰʥʫʨʦʚʳʝ ʢʥʠʛʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʙʳʣʠ ʫʩʤʦʪʨʝʥʳ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʯʘʩʪʠʯʥʳʝ ʫʧʫʱʝʥʠʷ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʩʦʦʙʱʠʣ 
ʢʦʤʠʪʝʪʫ, ʥʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʥʝ ʧʨʠʥʷʣ ʥʠʢʘʢʠʭ ʤʝʨ ʢ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʶ 
ʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʫʧʫʱʝʥʠʡ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʧʨʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʰʥʫʨʦʚʳʭ ʢʥʠʛ 
ʟʘ 1850, 1851 ʠ 1852 ʛʦʜʳ, ʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ; ʜʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ 
ʤʦʞʥʦ ʫʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʪʨʝʯʘʣʠʩʴ ʧʦʜʧʠʩʠ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ɻʨʘʙʙʝ ʠ ɿʘʩʩʘ 
ʧʦʜ ʩʪʘʪʴʷʤʠ ʜʘʞʝ ʠ ʟʘ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʝʱʝ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʣʠ 
ʯʣʝʥʘʤʠ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. 

ʈʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ʩʫʤʤ, ʧʨʠʪʦʤ ʠʤʝʚʰʠʭ ʛʫʤʘʥʥʦʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʚ ʢʨʫʧʥʦʤ 
ʦʙʲʝʤʝ, ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ, ʠ ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʷʪʝʨʦ ʥʦʩʠʣʠ ʟʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ, 
ʧʦʧʘʣʠ ʥʘ ʩʢʘʤʴʶ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ. ʈʦʢʦʚʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʤʫ 
ʧʨʠʚʝʣʦ ʠʭ ʪʫʜʘ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʥʝ ʙʳʣʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʚ ʵʪʦʡ 
ʤʠʣʣʠʦʥʥʦʡ ʨʘʩʪʨʘʪʝ. ʅʦ ʦʥʠ ʦʙʚʠʥʷʣʠʩʴ ʚ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚʣʘʩʪʠ, 
ʠʤʝʚʰʝʤ ʩʪʦʣʴ ʛʠʙʝʣʴʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ. 

ʇʨʝʜ ʩʫʜʦʤ ʜʘʣʠ ʦʪʚʝʪʳ ʚʩʝ ʰʝʩʪʴ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ. 

ɻʝʥʝʨʘʣ-ʦʪ-ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ ʋʰʘʢʦʚ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ, 
ʚʩʪʫʧʠʚ ʚ ʯʣʝʥʳ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʚ 1846 ʛ., ʦʥ ʥʘʰʝʣ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ 
ʜʦʚʝʨʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ ʚ ʢʦʤʠʪʝʪʝ. ʆʥ ʙʳʣ 
"ʞʠʚʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ" ʢʦʤʠʪʝʪʘ. ʆʥ ʙʳʣ "ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʤ" ʯʣʝʥʦʚ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʚʳʡʜʷ ʠʟ ʩʢʨʦʤʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜʯʠʢʘ. ʅʠʢʘʢʦʛʦ 
ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʥʝʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣ ʋʰʘʢʦʚ ʥʝ ʠʤʝʣ ʠ ʥʝ ʤʦʛ ʠʤʝʪʴ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ ʩʳʟʜʘʚʥʘ ʙʳʣ ʦʙʣʝʯʝʥ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. 
ʇʨʠʟʥʘʚʘʷ ʦʜʥʘʢʦ ʩʝʙʷ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʚ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʛʝʥʝʨʘʣ 
ʋʰʘʢʦʚ ʩʯʠʪʘʣ "ʜʦʣʛʦʤ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʦʩʪʘʚʰʝʡʩʷ ʙʝʟ ʫʧʨʝʢʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ 
53-ʣʝʪʥʝʛʦ ʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ, ʥʘ ʯʝʤ ʦʩʥʦʚʳʚʘʣʦʩʴ ʝʛʦ 
ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʩʜʝʣʘʣʦ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʜʥʝʡ, ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʝʤʫ, ʋʰʘʢʦʚʫ, 
ʧʨʦʞʠʪʴ ʩ ʛʦʨʴʢʠʤ ʩʦʟʥʘʥʠʝʤ ʥʝʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦʛʦ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ 
ʜʦʚʝʨʠʷ". 



ɸʜʤʠʨʘʣ ʂʦʣʟʘʢʦʚ ʦʙʲʷʩʥʠʣ, ʯʪʦ, ʧʦ ʩʚʦʝʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʚ ʯʣʝʥʳ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʦʥ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʩʚʦʜʫ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ ʩ ʮʝʣʴʶ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ 
ʟʚʘʥʠʷ. ʆʩʚʝʜʦʤʠʚʰʠʩʴ, ʯʪʦ ʢʦʤʠʪʝʪ ʠʤʝʝʪ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʝʱʠʩʴ ʦ 
ʩʫʜʴʙʝ ʨʘʥʝʥʳʭ ʚʦʠʥʦʚ ʠ ʠʭ ʩʝʤʝʡʩʪʚ, ʦʥ ʧʨʠʥʷʣ ʥʦʚʦʝ ʟʚʘʥʠʝ ʩ 
ʪʦʶ "ʙʦʣʴʰʦʶ ʨʘʜʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʥʦʚʘʷ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʚʧʦʣʥʝ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʠ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤ, ʠ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤ ʝʛʦ ʜʫʰʠ". 
ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥ ʥʝ ʫʧʦʤʥʠʪ, ʯʪʦʙʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʚʦʟʣʘʛʘʣʘʩʴ ʥʘ ʥʝʛʦ 
ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ ʧʦ ʢʨʫʧʥʳʤ ʜʝʥʝʞʥʳʤ ʩʫʤʤʘʤ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ. "ɺʦʚʩʝ ʥʝʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʥʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ, ʥʠ ʧʨʝʞʥʝʶ 
ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʝʶ ʩʣʫʞʙʦʶ ʢ ʜʝʣʘʤ ʩʯʝʪʥʳʤ ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝ ʢ ʢʦʥʪʨʦʣʶ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʩʯʝʪʦʚ ʟʘʚʝʜʳʚʘʶʱʠʭ ʜʝʥʝʞʥʳʤʠ ʢʘʩʩʘʤʠ ʣʠʮ", ʦʥ 
ʩʯʠʪʘʣ ʦʜʥʘʢʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴʶ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʧʨʦʯʠʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ, 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʧʨʦʚʝʨʢʝ ʢʘʩʩʳ. ɺʩʷʢʦʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, "ʝʩʣʠ ʥʝ ʟʘ ʚʠʥʫ 
ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʪʦ ʟʘ ʚʠʥʫ ʥʝʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʥʝʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ", 
ʦʥ ʛʦʪʦʚ ʧʨʠʥʷʪʴ ʙʝʟ ʨʦʧʦʪʘ, ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʦʝ. 

ɻʝʥʝʨʘʣ-ʦʪ-ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥ ʦʙʲʷʩʥʠʣ, ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʯʣʝʥʦʤ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʟʘʥʠʤʘʝʤʦʡ ʠʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʏʝʩʤʝʥʩʢʦʡ 
ʙʦʛʘʜʝʣʴʥʠ ʠ ʙʳʚ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʜʯʠʥʝʥ ʩʘʤʦʤʫ ʢʦʤʠʪʝʪʫ, 
ʦʥ ʥʝ ʩʯʠʪʘʣ ʩʝʙʷ ʚ ʧʨʘʚʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʥʦʚʦʚʚʝʜʝʥʠʷ, ʘ 
ʚʩʷ ʝʛʦ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ 
ʙʦʛʘʜʝʣʴʥʠ. ʇʦ ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʢʣʦʥʥʳʤ ʣʝʪʘʤ, ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʚʥʠʢʥʫʪʴ ʚʦ 
ʚʩʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ, "ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʠʠ". ʇʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ 
ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥʘ, "ʟʣʦʜʝʡʩʢʠ ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʛʦ ʚʦʚʣʝʢ ʠ ʝʛʦ, ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ, ʚ ʩʘʤʦʝ ʛʠʙʝʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʠʙʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʯʨʝʟ ʪʦ ʧʦʜʚʝʨʛ 48-ʣʝʪʥʶʶ ʙʝʩʧʦʨʦʯʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʝʛʦ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʶ, 
ʥʦ ʥʝʧʦʤʨʘʯʝʥʥʦʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʜʦʙʨʦʝ ʠʤʷ ʝʛʦ, ʯʨʝʟ ʧʝʨʝʜʘʯʫ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ ʛʦʣʦʩʘʤʠ ʛʘʟʝʪ ʠ ʞʫʨʥʘʣʦʚ, ʚʩʝʤʠʨʥʦʤʫ 
ʧʦʩʨʘʤʣʝʥʠʶ". 

ɻʝʥʝʨʘʣ-ʦʪ-ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ ɸʨʙʫʟʦʚ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ 
ʝʛʦ ʚ ʯʣʝʥʳ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʙʳʣ ʫʙʝʞʜʝʥ ʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʚ ʥʝʤ ʜʝʣ "ʥʘ 
ʪʦʯʥʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ" ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʠ ʧʦʟʚʦʣʷʣ ʩʝʙʝ 
ʦʪʩʪʫʧʘʪʴ ʧʦ ʨʝʚʠʟʠʠ ʦʪ ʨʘʥʝʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. ʆʥ 
ʥʠʢʦʛʜʘ "ʥʝ ʜʝʨʟʘʣ" ʤʳʩʣʠʪʴ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ "ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ 
ʚʝʨʦʣʦʤʩʪʚʘ ʠ ʜʘʞʝ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʘʝʪ, ʢʘʢʠʝ ʫʪʦʥʯʝʥʥʳʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ". ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʦʥ ʩʪʘʚʠʣ 
ʚʦʧʨʦʩ: "ʤʦʛ ʣʠ ʦʥ, ɸʨʙʫʟʦʚ, ʠ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʯʣʝʥʳ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʚ ʵʪʦ ʟʚʘʥʠʝ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʥʝʜʘʚʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʪʢʨʳʪʴ 
ʟʣʦ, ʪʝʧʝʨʴ ʣʠʰʴ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʥʦʝ ʩʤʝʨʪʴʶ ʝʛʦ ʚʠʥʦʚʥʠʢʘ, ʝʩʣʠ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʚʰʠʝ ʚʩʝʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʦʪʢʨʳʪʘʷ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʝʛʦ, ʧʨʠ ʚʩʝʭ 
ʩʚʦʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʣʠ ʠ ʥʝ ʦʪʢʨʳʣʠ ʟʣʘ, ʥʦ 
ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʩʘʤʠ ʜʦʚʝʨʷʣʠ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʤʫ ʠ ʦʩʚʷʪʠʣʠ ʵʪʫ 



ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴʶ ʛʦʜʘʤʠ ʠ ʤʥʦʛʠʤʠ ʥʘʛʨʘʜʘʤʠ?" ʀʟ 
ʧʦʢʘʟʘʥʠʡ ʪʦʛʦ ʞʝ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ɸʨʙʫʟʦʚʘ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ, 
ʪʦʪʯʘʩ ʧʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʢʦʤʠʪʝʪʩʢʦʡ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ, ʩʪʘʣ 
ʚʝʩʪʠ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʞʠʟʥʴ; ʩʪʦʣʴ ʙʳʩʪʨʦʝ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʝ ʝʛʦ ʦʙʲʷʩʥʷʣʦʩʴ 
ʢʨʫʧʥʳʤ ʢʘʨʪʦʯʥʳʤ ʚʳʠʛʨʳʰʝʤ, ʥʦ ʠ ʵʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 
ɸʨʙʫʟʦʚʘ, ʙʳʣʦ ʙʳ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʛʦ 
ʥʝʪʝʨʧʠʤʳʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʝʛʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘ ʚʩʷʢʦʡ 
ʩʣʫʞʙʝ. 

ɻʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ɻʨʘʙʙʝ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ 
ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʳ ʢ ʧʦʜʧʠʩʠ ʰʥʫʨʦʚʳʝ ʢʥʠʛʠ ʟʘ ʚʝʩʴ 1852 ʛ. 
ʩʨʘʟʫ, ʦʥ ʫʚʠʜʘʣ ʚ ʥʠʭ ʫʞʝ ʩʜʝʣʘʥʥʳʡ ʧʦʜʧʠʩʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʠ 
ʩʪʘʨʰʠʭ ʯʣʝʥʦʚ; ʧʨʠ ʵʪʦʤ ɻʨʘʙʙʝ ʚʳʨʘʟʠʣ ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʜʣʷ ʧʦʜʧʠʩʠ ʵʪʠʭ ʢʥʠʛ ʝʞʝʤʝʩʷʯʥʦ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ɿʘʩʩ ʦʙʲʷʩʥʠʣ, ʯʪʦ, "ʧʨʠʚʳʢʥʫʚ ʩ 
ʜʝʪʩʢʠʭ ʣʝʪ ʢ ʚʦʝʥʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ, ʦʥ ʙʝʩʧʨʝʢʦʩʣʦʚʥʦ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʣ 
ʚʩʝ ʪʝ ʩʪʘʪʴʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʧʦʜʧʠʩʘʥʳ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʠ ʯʣʝʥʘʤʠ". 
ɹʣʘʛʦʨʦʜʥʘʷ ʮʝʣʴ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʠʩʢʣʶʯʘʣʘ ʫ ɿʘʩʩʘ ʤʳʩʣʴ ʦ ʨʝʰʠʤʦʩʪʠ 
ʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ "ʦʛʨʘʙʠʪʴ" ʢʦʤʠʪʝʪ. ʇʨʠ ʩʘʤʦʤ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʚ ʢʦʤʠʪʝʪ 
ʦʥ, ʥʘʡʜʷ ʜʝʥʝʞʥʳʡ ʩʫʥʜʫʢ ʙʝʟ ʯʘʩʦʚʦʛʦ, ʦʙʥʘʨʫʞʠʣ ʩʚʦʝ 
ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ, ʥʦ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ ʦʙʲʷʩʥʠʣ, ʯʪʦ ʧʨʝʞʜʝ ʩʫʥʜʫʢ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʡ ʢʘʨʘʫʣʴʥʝ, ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥ 
ʧʦ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʤʫ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʶ ʧʝʨʝʚʝʟʝʥ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. 

ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʳʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʩʫʜ ʧʦʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʫʟʥʘʪʴ, ʯʝʤ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʩʷ 
ʛʝʥʝʨʘʣ ʋʰʘʢʦʚ ʧʨʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʭ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢ ʥʘʛʨʘʜʘʤʠ. 
ɻʝʥʝʨʘʣ ʋʰʘʢʦʚ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ,"ʟʥʘʷ ʦʙʰʠʨʥʦʩʪʴ ʠ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ 
ʟʘʥʷʪʠʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢ ʥʘʛʨʘʜʘʤ 
ʩʯʠʪʘʣ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ"; ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʦʥ ʟʘʩʪʘʣ 
ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʛʦ ʫʞʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʪʘʪʩʢʠʤ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʤ, 
ʢʘʤʝʨʛʝʨʦʤ ʠ ʢʘʚʘʣʝʨʦʤ ʦʨʜʝʥʦʚ ʩʚ. ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʘ 1 ʩʪ., ʩʚ. 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 3 ʩʪ. ʠ ʩʚ. ɸʥʥʳ 2 ʩʪʝʧʝʥʠ. 

ʉʦʦʙʨʘʟʠʚ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʝʣʘ, ʩʫʜ ʧʨʠʟʥʘʣ, ʯʪʦ "ʚ ʜʦʧʫʱʝʥʠʠ" 
ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʛʦ "ʢ ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʶ ʢʦʤʠʪʝʪʩʢʠʭ ʩʫʤʤ, ʩʚʳʰʝ ʤʠʣʣʠʦʥʘ 
ʨʫʙʣʝʡ ʩʝʨʝʙʨʦʤ, ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʯʣʝʥʦʚ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʥʝ ʙʳʣʦ ʫʤʳʩʣʘ ʠ 
ʜʘʞʝ ʪʝʥʠ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʤ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ", ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʨʘʩʭʠʱʝʥʠʝ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʝʱʝ ʜʦ 1840 ʛ., ʯʪʦ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ, 
"ʚʢʨʘʚʰʠʩʴ ʚ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʫʶ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ ʠ 
ʯʣʝʥʦʚ, ʢʘʢ ʧʨʝʞʥʝʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʢʦʤʠʪʝʪʘ, 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʩʘʤʳʝ ʭʠʪʨʳʝ ʠʟʚʦʨʦʪʳ ʠ ʦʙʤʘʥʳ, ʯʪʦʙ ʧʦʜʜʝʨʞʘʪʴ ʵʪʫ 
ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʜʦ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʥʝʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʝʛʦ 
ʭʠʱʥʠʯʝʩʪʚʝ", ʠ ʯʪʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʠʡ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʚ 
ʩʦʦʙʱʥʠʯʝʩʪʚʝ ʩ ʢʘʟʥʘʯʝʷʤʠ ʠ ʩʪʘʨʰʠʤʠ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ ʩʯʝʪʥʦʛʦ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʠ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ, ʧʦ 



ʤʥʝʥʠʶ ʩʫʜʘ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ "ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʪʴ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ 
ʟʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʫʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʭ ʦʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʦʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʦʚʝʨʢʠ ʢʦʤʠʪʝʪʩʢʠʭ 
ʩʫʤʤ ʧʨʘʚʠʣ, ʧʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʢʦʠʭ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳ 
ʩʦʚʝʨʰʠʪʴʩʷ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʧʫʱʝʥʳ ʠʤʠ ʠʟ ʚʠʜʫ, ʧʦ ʥʝʠʟʚʠʥʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʥʝʚʝʜʝʥʠʶ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʦʥʳʭ, ʚ ʯʝʤ ʠ ʩʘʤʠ ʦʥʠ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʩʝʙʷ 
ʥʳʥʝ ʚʠʥʦʚʥʳʤʠ". ɹʦʣʝʝ ʧʨʦʯʠʭ ʙʳʣ ʧʨʠʟʥʘʥ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʛʝʥʝʨʘʣ 
ʋʰʘʢʦʚ, ʠʤʝʚʰʠʡ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ, ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʯʣʝʥʳ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, 
"ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʭʦʜʦʤ ʜʝʣ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ 
ʢʨʳʚʰʝʝʩʷ ʟʣʦ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ", 
ʘ ʪʘʢʞʝ ʘʜʤʠʨʘʣ ʂʦʣʟʘʢʦʚ, ʢʘʢ ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʡ ʯʣʝʥʦʤ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʩ 1847 
ʛ. 

ʅʘ ʵʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʤʠ ʩʫʜ ʧʨʠʛʦʚʦʨʠʣ: ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʋʰʘʢʦʚʘ - ʢ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʶ ʠʟ ʩʣʫʞʙʳ, ʩ ʚʳʜʝʨʞʘʥʠʝʤ, ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ʧʦʜ ʘʨʝʩʪʦʤ ʚ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʰʝʩʪʠ ʤʝʩʷʮʝʚ; ʘʜʤʠʨʘʣʘ ʂʦʣʟʘʢʦʚʘ - ʢ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʶ ʠʟ ʩʣʫʞʙʳ, ʧʦ ʚʤʝʥʝʥʠʠ ʝʤʫ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʙʳʪʥʦʩʪʠ ʧʦʜ 
ʩʫʜʦʤ ʠ ʘʨʝʩʪʦʤ; ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ɸʨʙʫʟʦʚʘ, ɻʨʘʙʙʝ ʠ ɿʘʩʩʘ - ʧʦ 
ʫʚʘʞʝʥʠʶ ʢ ʥʝʜʘʚʥʝʤʫ ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʠʶ ʠʭ ʚ ʯʣʝʥʳ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʢ ʘʨʝʩʪʫ 
ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʥʘ ʪʨʠ ʤʝʩʷʧʘ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʧʦ ʚʤʝʥʝʥʠʠ ʠʤ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ 
ʙʳʪʥʦʩʪʠ ʧʦʜ ʩʫʜʦʤ ʠ ʘʨʝʩʪʦʤ; ʥʘʢʦʥʝʮ, ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥʘ - 
ʧʦ ʫʚʘʞʝʥʠʠ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʠʤʝʣ ʝʱʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʜʨʫʛʠʤ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʷʤ, ʢ ʘʨʝʩʪʫ ʚ ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʥʘ ʦʜʠʥ ʤʝʩʷʮ, ʪʘʢʞʝ ʧʦ 
ʚʤʝʥʝʥʠʠ ʝʤʫ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʙʳʪʥʦʩʪʠ ʧʦʜ ʩʫʜʦʤ. ʈʘʩʪʨʘʯʝʥʥʳʝ ʩʫʤʤʳ 
ʩʫʜ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʚʟʳʩʢʘʪʴ ʩ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʧʦʜʩʫʜʠʤʳʭ. 

ʇʨʠʛʦʚʦʨ ʙʳʣ ʧʦʚʝʨʛʥʫʪ ʥʘ ʚʳʩʦʯʘʡʰʫʶ ʢʦʥʬʠʨʤʘʮʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʘ 10 ʘʧʨʝʣʷ 1853 ʛ. 

ʇʨʠʚʦʜʠʤ ʪʝʢʩʪ ʵʪʦʡ ʢʦʥʬʠʨʤʘʮʠʠ: 

"ʇʨʠʛʦʚʦʨ ʩʫʜʘ ʢʘʩʘʪʝʣʴʥʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʋʰʘʢʦʚʘ ʥʘʭʦʞʫ ʧʨʘʝʠʣʴʥʳʤ; 
ʥʦ ʩʯʠʪʘʶ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʠʥʦʚʥʝʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʦʟʚʦʣʠʣ ʩʝʙʝ ʜʝʨʟʢʦ 
ʥʘʩʪʘʠʚʘʪʴ ʚ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʇʦʣʠʪʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʦʠ ʦʪʢʘʟʳ, 
ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʦʪʣʠʯʠʷ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʩ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ 
ʪʦʛʦ, ʝʞʝʣʠ ʙʳ ʋʰʘʢʦʚ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʩʚʦʶ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦ ʜʦʣʛʫ ʜʘʥʥʦʡ 
ʧʨʠʩʷʛʠ, ʚʦʨʦʚʩʪʚʦ ʙʳ ʦʪʢʨʳʣʦʩʴ; ʧʦʪʦʤʫ ʧʨʠʛʦʚʦʨ ʩʫʜʘ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶ 
ʚʦ ʚʩʝʡ ʩʠʣʝ. ɸʜʤʠʨʘʣʘ ʂʦʣʟʘʢʦʚʘ, ʚʤʝʥʠʚ ʣʠʰʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʩʢʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ ʠ ʩʫʜ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʫʚʦʣʠʪʴ ʦʪ ʩʣʫʞʙʳ. 
ɻʝʥʝʨʘʣʘ ʄʘʥʜʝʨʰʪʝʨʥʘ, ʚʤʝʥʠʚ ʩʫʜ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʢ 
ʧʨʝʞʥʝʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ. ɻʝʥʝʨʘʣʘ ɸʨʙʫʟʦʚʘ, ʚʤʝʥʠʚ ʣʠʰʝʥʠʝ 
ʛʝʥʝʨʘʣ -ʘʜʲʶʪʘʥʪʩʢʦʛʦ ʟʚʘʥʠʷ ʠ ʩʫʜ ʚ ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʠ ʧʨʠʥʷʚ ʚ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ 'ʤʘʣʦʝ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚ ʥʘʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʠ ʢʦʤʠʪʝʪʝ ʟʘ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚʢʦʡ ʢ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʶ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ, ʠʟʙʘʚʠʪʴ ʦʪ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʢ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ 



ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʭ ʨʝʟʝʨʚʥʳʭ ʠ ʟʘʧʘʩʥʳʭ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ. 
ɻʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʦʚ ɻʨʘʙʙʝ ʠ ɿʘʩʩʘ ʧʨʠʟʥʘʶ ʚʠʥʦʚʥʳʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ, ʫʩʫʤʥʷʩʴ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ 
ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʥʝ ʜʦʚʝʣʠ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʢʘʢ ʛʝʥʝʨʘʣ -ʘʜ ʶʪʘʥʪʳ, ʜʦ ʤʦʝʛʦ 
ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʟʘ ʯʪʦ ʦʙ ʷʚʠʪʴ ʠʤ ʩʪʨʦʞʘʡʰʠʡ ʚʳʛʦʚʦʨ ʠ ʦʪ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ". 

ɸ. ʉʦʢʦʣʦʚʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʝʨʚʳʡ ʠ 
ʚʘʩʠʣʴʢʦʚʳʝ ʜʫʨʘʯʝʩʪʚʘ. 

ɺ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʤʦʶ ʚ ʉʤʦʣʴʥʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʤʦʠʭ ʧʦʜʨʫʛ ʧʦ 
ʢʣʘʩʩʫ ʙʳʣʘ ʥʝʢʪʦ ʃʦʧʘʪʠʥʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʜʥʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʨʦʜʥʳʭ 
ʠʟʨʝʜʢʘ ʧʨʠʝʟʞʘʣʘ ʝʝ ʜʘʣʴʥʷʷ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʮʘ, ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ 
ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ, ʃʘʚʠʥʠʷ ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʘʷ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʘʷ ɹʨʘʚʫʨ. ʄʳ ʚʩʝ ʝʶ 
ʣʶʙʦʚʘʣʠʩʴ, ʜʘ ʠ ʥʝ ʤʳ ʦʜʥʠ. ɽʶ, ʢʘʢ ʤʳ ʪʦʛʜʘ ʩʣʳʰʘʣʠ,- ʘ 
ʚʝʣʠʢʦʩʚʝʪʩʢʠʝ ʩʣʫʭʠ ʜʦ ʥʘʩ ʜʦʭʦʜʠʣʠ ʠ ʥʝʤʘʣʦ ʥʘʩ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ,- ʣʶʙʦʚʘʣʩʷ ʚʝʩʴ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ. 

ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʩʘʤʦʡ ʃʦʧʘʪʠʥʦʡ ʥʘʩ ʝʱʝ ʩʠʣʴʥʝʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ, ʠ ʤʳ 
ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʜʥʠ ʧʨʠʝʟʜʘ ʤʦʣʦʜʦʡ ʢʨʘʩʘʚʠʮʳ ʯʫʪʴ ʥʝ ʛʨʫʧʧʘʤʠ 
ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʥʝʝ ʠ ʧʦʣʶʙʦʚʘʪʴʩʷ ʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʡ, 
ʯʠʩʪʦ ʶʞʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʦʡ. 

ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʘʷ ʙʳʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʘʷ ʙʨʶʥʝʪʢʘ, ʩ ʞʛʫʯʠʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ 
ʢʨʝʦʣʢʠ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤ ʣʠʮʦʤ, ʢʘʢ ʙʳ ʨʝʟʮʦʤ ʩʢʫʣʴʧʪʦʨʘ ʚʳʪʦʯʝʥʥʳʤ 
ʠʟ ʙʣʝʜʥʦ-ʞʝʣʪʦʛʦ ʤʨʘʤʦʨʘ. 

ɺʩʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʝ ʙʳʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ, ʧʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ ʃʦʧʘʪʠʥʦʡ, ʃʘʚʠʥʠʷ 
ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʙʳʣʘ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʜʫʨʥʘ ʩʦʙʦʡ; ʵʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʣʦ ʝʝ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʚ ʪʘʢʦʝ ʦʪʯʘʷʥʠʝ, ʯʪʦ ʤʘʪʴ ʧʦʯʪʠ ʚʦʟʥʝʥʘʚʠʜʝʣʘ ʥʠ ʚ 
ʯʝʤ ʥʝʧʦʚʠʥʥʫʶ ʜʝʚʦʯʢʫ, ʠ ʝʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʝʤʦʚ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʷʪʘʣʠ 
ʦʪ ʛʦʩʪʝʡ. 

ɺʦʦʙʱʝ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʚʳʩʰʝʤ ʢʨʫʛʫ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʦ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ɹʨʘʚʫʨʦʚ, ʥʝ ʧʨʠʥʷʪʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʳʚʦʟʠʪʴ, ʥʦ ʜʘʞʝ 
ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʤʦʣʦʜʳʭ ʜʝʚʫʰʝʢ ʜʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʠʭ ʚʳʝʟʜʘ ʚ ʩʚʝʪ, ʠ ʚ 
ʩʠʣʫ ʵʪʦʛʦ ʥʠʢʦʛʦ ʠʟ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʩʝʤʴʝ ʨʘʩʪʝʪ ʜʦʯʴ, ʥʝ 
ʤʦʛʣʦ ʫʜʠʚʠʪʴ ʝʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚ ʧʨʠʝʤʥʳʭ ʢʦʤʥʘʪʘʭ ʦʪʮʘ 
ʠ ʤʘʪʝʨʠ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʜʝʚʦʯʢʘ ʧʦʜʨʘʩʪʘʣʘ ʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʚʳʨʘʚʥʠʚʘʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʢ 
14-ʪʠ ʛʦʜʘʤ ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʩʦʚʩʝʤ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʘʷ, ʘ ʢ 16-ʪʠ ʦʙʝʱʘʣʘ 
ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʡ ʢʨʘʩʘʚʠʮʝʡ. 



ɺ ʵʪʦʤ ʠʤʝʥʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʃʘʚʠʥʠʶ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚʟʷʣʠ ʚ ʪʝʘʪʨ ʚ 
ʜʝʥʴ ʦʧʝʨʥʦʛʦ ʩʧʝʢʪʘʢʣʷ, ʠ ʪʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʢʘʢʦʝ 
ʙʳʣʦ ʚʳʟʚʘʥʦ ʝʝ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝʤ ʚ ʣʦʞʠ, ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʘʠʚʥʦʡ 
ʜʝʚʦʯʢʦʡ ʟʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʧʦʨʠʮʘʥʠʷ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʝʝ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʷ ʠ 
ʚʳʟʚʘʣʦ ʝʝ ʛʦʨʴʢʠʝ ʩʣʝʟʳ... 

ɺ ʪʦʪ ʞʝ ʚʝʯʝʨ ʚʩʝ ʦʙʲʷʩʥʠʣʦʩʴ... ʊʱʝʩʣʘʚʥʘʷ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʘʷ 
ʤʘʤʘʰʘ ʧʦʥʷʣʘ, ʯʪʦ ʢʨʘʩʦʪʘ ʝʝ ʜʦʯʝʨʠ ʦʪʥʳʥʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʝʝ 
ʛʦʨʜʦʩʪʠ, ʠ ʃʘʚʠʥʠʷ ʥʘʯʘʣʘ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ ʥʘ ʙʘʣʘʭ, ʚʩʶʜʫ ʧʨʠʚʦʜʷ 
ʚʩʝʭ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛ ʩʚʦʝʡ ʥʝʟʘʫʨʷʜʥʦʡ ʢʨʘʩʦʪʦʡ. 

ʂʦʛʜʘ ʝʡ ʤʠʥʫʣʦ 18 ʣʝʪ, ʟʘ ʥʝʝ ʧʦʩʚʘʪʘʣʩʷ ʙʦʛʘʯ ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʠʡ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʡ ʨʝʧʫʪʘʮʠʝʡ, ʙʝʟ ʫʤʘ ʚʣʶʙʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʤʦʣʦʜʫʶ 
ʢʨʘʩʘʚʠʮʫ. 

ʇʨʠʜʘʥʦʛʦ ʦʥ ʥʝ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʥʠʢʘʢʦʛʦ, ʯʪʦ ʪʦʞʝ ʚʦʰʣʦ ʚ ʨʘʩʯʝʪ 
ɹʨʘʚʫʨʦʚ, ʜʝʣʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʳʣʠ ʥʝ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʣʝʩʪʷʱʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ,- 
ʠ ʩʚʘʜʴʙʘ ʙʳʣʘ ʩʢʦʨʦ ʠ ʙʣʝʩʪʷʱʝ ʦʪʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʘ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ 
ʤʦʣʦʜʳʝ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ. 

ʇʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʠʝ ʦʪʢʨʳʣʠ ʙʦʛʘʪʳʡ ʠ 
ʦʯʝʥʴ ʦʞʠʚʣʝʥʥʳʡ ʩʘʣʦʥ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʡʩʷ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ ʩʘʤʦʛʦ 
ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ɺ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʜʘʚʘʣʦ ʧʘʨʘʜʥʳʡ ʙʘʣ ʚ ʯʝʩʪʴ 
ʮʘʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʧʦʯʪʠʪʴ ʵʪʦʪ 
ʙʘʣ ʩʚʦʠʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝʤ. 

ʅʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʙʘʣʦʚ ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ ʃʘʚʠʥʠʷ ʦʙʨʘʪʠʣʘ ʥʘ ʩʝʙʷ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠ ʦʙ ʵʪʦʡ ʮʘʨʩʢʦʡ 
"ʤʠʣʦʩʪʠ", ʧʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʶ, ʜʦʚʝʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʩʘʤʦʡ 
ʛʝʨʦʠʥʠ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʢʘʧʨʠʟʘ. 

ʃʘʚʠʥʠʷ ʦʩʢʦʨʙʠʣʘʩʴ ʠ ʦʪʚʝʯʘʣʘ ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʳʤ ʠ ʧʦ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤʫ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʘʞʝ ʨʝʟʢʠʤ ʦʪʢʘʟʦʤ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦʤʦʨʱʠʣʩʷ... ʠ ʧʨʦʤʦʣʯʘʣ. 

ʆʥ ʢ ʦʪʢʘʟʘʤ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠʚʳʢ, ʥʦ ʤʠʨʠʣʩʷ ʩ ʥʠʤʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʥʘʭʦʜʠʣ ʠʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ "ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ". 

ʇʨʦʰʣʦ ʜʚʘ ʠʣʠ ʪʨʠ ʛʦʜʘ, ʠ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʙʳʣ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥ ʩʢʘʥʜʘʣʴʥʦʡ 
ʥʦʚʦʩʪʴʶ ʦ ʧʦʙʝʛʝ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʛʝʨʦʠʥʴ ʟʠʤʥʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʩʚʝʪʩʢʦʛʦ 
ʩʝʟʦʥʘ, ʢʨʘʩʘʚʠʮʳ ʃʘʚʠʥʠʠ ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʦʡ, ʙʨʦʩʠʚʰʝʡ ʤʫʞʘ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʝʞʘʪʴ ʩ ʢʥʷʟʝʤ ʊʨʫʙʝʮʢʠʤ, ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʣʦʜʳʤ ʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ 



ʢʨʘʩʠʚʳʤ, ʞʠʚʰʠʤ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʞʝʥʳ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʜʦʯʝʨʴʶ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ, ʧʦ ʩʣʫʭʘʤ, ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʦʪʜʘʪʴ ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪ. 

ʇʦʙʝʛ ʙʳʣ ʫʩʪʨʦʝʥ ʦʯʝʥʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʠ ʫʤʝʣʦ, ʥʠʢʪʦ ʥʠ ʦ ʯʝʤ ʥʝ 
ʜʦʛʘʜʳʚʘʣʩʷ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʙʝʛʣʝʮʳ ʙʳʣʠ, ʧʦ 
ʨʘʩʯʝʪʘʤ, ʫʞʝ ʜʘʣʝʢʦ, ʤʫʞ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ, ʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʞʝʥʦʡ, 
ʫʟʥʘʣ, ʢʫʜʘ ʠ ʩ ʢʝʤ ʦʥʘ ʙʝʞʘʣʘ. 

ɼʝʣʦ ʵʪʦ ʥʘʜʝʣʘʣʦ ʤʥʦʛʦ ʰʫʤʘ, ʠ ʦ ʥʝʤ ʜʦʣʦʞʝʥʦ ʨʳʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ. 

ʊʫʪ ʪʦʣʴʢʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʣ 
ʦ ʩʚʦʝʡ ʙʳʚʰʝʡ ʥʝʫʜʘʯʝ, ʠ, ʧʨʠʤʠʨʠʚʰʠʩʴ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩ ʦʪʢʘʟʦʤ 
ʞʝʥʳ, ʥʝ ʧʦʞʝʣʘʚʰʝʡ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʤʫʞʫ, ʥʝ ʤʦʛ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣ 
ʧʨʠʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʨʝʜʧʦʯʣʠ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʜʘ ʝʱʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʥʝ ʤʦʣʦʞʝ ʝʛʦ ʛʦʜʘʤʠ ʠ ʚʦ ʚʩʝʤ ʝʤʫ ʫʩʪʫʧʘʚʰʝʛʦ. 

ʆʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʫʩʪʠʪʴ ʚ ʭʦʜ ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʳʩʢʘʪʴ ʠ ʜʦʛʥʘʪʴ ʙʝʛʣʝʮʦʚ, ʠ ʦʪʜʘʣ ʩʪʨʦʛʠʡ ʧʨʠʢʘʟ ʦʙʦ ʚʩʝʤ, 
ʯʪʦ ʦʪʢʨʦʝʪʩʷ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ, ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʝʤʫ ʜʦʥʦʩʠʪʴ. 

ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʝʱʝ ʥʠ ʪʝʣʝʛʨʘʬʦʚ, ʥʠ ʞʝʣʝʟʥʳʭ ʜʦʨʦʛʘ. 
ʆʩʣʦʞʥʷʣʩʷ ʵʪʠʤ ʧʦʙʝʛ, ʥʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʣʦʞʥʷʣʘʩʴ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ 
ʧʦʛʦʥʷ... 

ɺʦʣʥʦʚʘʣʩʷ, ʚʧʨʦʯʝʤ, ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ... ʉʘʤ ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʠʡ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʦʢʦʡʥʳʤ, ʠ ʥʠ ʢ ʢʦʤʫ ʠʟ ʚʣʘʩʪʝʡ ʥʝ 
ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ... 

ɼʦʟʥʘʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʙʝʛʣʝʮʳ ʥʘʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚ ʆʜʝʩʩʫ. ʊʫʜʘ ʞʝ 
ʧʦʩʢʘʢʘʣʠ ʠ ʬʝʣʴʜʲʝʛʝʨʷ ʩ ʩʪʨʦʞʘʡʰʠʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ "ʜʦʛʥʘʪʴ" 
ʙʝʛʣʝʮʦʚ ʚʦ ʯʪʦ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʩʪʘʣʦ... 

ʇʦʥʷʪʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʘ ʧʘʨʦʭʦʜʝ ʫʩʢʦʣʴʟʥʫʪʴ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʠ ʚ 
ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʡ ʥʘ ʚʳʜʘʯʫ ʠʭ ʥʘʜʝʞʜʳ ʥʝ ʙʳʣʦ... 

ʊʘʢʦʡ ʚʳʜʘʯʠ ʤʦʛ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʤʫʞ, ʘ ʦʥ ʫʧʦʨʥʦ ʤʦʣʯʘʣ... 

ʌʝʣʴʜʲʝʛʝʨʷ ʩʢʘʢʘʣʠ ʜʝʥʴ ʠ ʥʦʯʴ; ʥʦ ʥʝ ʟʝʚʘʣʠ ʠ ʙʝʛʣʝʮʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʠʤʝʣʠ ʝʱʝ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʘʚʘʥʩʘ. 

ɺ ʆʜʝʩʩʫ, ʢʘʢ ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʊʨʫʙʝʮʢʦʡ ʩ ʃʘʚʠʥʠʝʡ ʧʨʠʙʳʣʠ 
ʨʘʥʴʰʝ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ, ʫʩʧʝʣʠ ʟʘʧʘʩʪʠʩʴ ʙʠʣʝʪʘʤʠ ʥʘ 
ʧʘʨʦʭʦʜ ʠ ʩʭʚʘʯʝʥʳ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʥʘ ʪʨʘʧʝ, ʧʦʜʥʠʤʘʷʩʴ ʥʘ ʧʘʣʫʙʫ 
ʧʘʨʦʭʦʜʘ... 



ʆʙʘ, ʚ ʩʠʣʫ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʙʳʣʠ ʪʫʪ ʞʝ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʳ 
ʠ ʧʦʜ ʢʦʥʚʦʝʤ ʧʨʝʧʨʦʚʦʞʜʝʥʳ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ. 

ʂ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʙʳʣ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʥʘʨʦʯʥʳʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦ 
ʩʣʦʚʘʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʩʢʘʥʜʘʣʴʥʦʡ ʭʨʦʥʠʢʠ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʢʨʫʧʥʫʶ 
ʥʘʛʨʘʜʫ. 

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥ ʙʳʣ ʦ ʧʦʠʤʢʝ ʞʝʥʳ ʠ ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʠʡ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʚʳʨʘʟʠʣ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʦʩʪʦʨʛʘ ʧʦ 
ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʤʝʣʦ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠ ʩ 
ʢʘʢʠʤ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦʤ ʦ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʧʦʠʤʢʝ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʚʭʦʜʠʣ. 

ʇʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʥʝʡ ʧʨʠʚʝʟʝʥʳ ʙʳʣʠ ʠ ʩʘʤʠ ʙʝʛʣʝʮʳ, 
ʧʨʠ ʯʝʤ ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʠʡ ʣʠʯʥʦ ʚʳʝʭʘʣ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʞʝʥʝ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʩ ʥʝʡ ʢ ʩʝʙʝ ʜʦʤʦʡ. 

ʅʘ ʢʦʩʚʝʥʥʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʡ ʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢʦʛʦ ʚʦʟʤʝʟʜʠʷ ʦʥ 
ʞʝʣʘʝʪ, ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʠʡ ʦʪʚʝʪʠʣ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʦ ʚʳʜʘʯʝ ʝʤʫ ʩ ʞʝʥʦʡ 
ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʧʘʩʧʦʨʪʘ ʠ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʫʝʭʘʣ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʝʶ, ʢ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʦʛʦʨʯʝʥʠʶ ʚʩʝʭ ʦʭʦʪʥʠʢʦʚ ʜʦ ʢʨʫʧʥʳʭ ʠ ʛʨʦʤʢʠʭ 
ʩʢʘʥʜʘʣʦʚ, ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ ʞʝʥʳ, ʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʦʭʨʘʥʷʷ ʩ ʥʝʡ ʩʘʤʳʝ 
ʢʦʨʨʝʢʪʥʳʝ ʠ ʜʨʫʞʝʣʶʙʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ... 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʪʢʣʠʢʥʫʣʩʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʤʦʣʯʘʣʠʚʳʡ 
ʧʨʦʪʝʩʪ, ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʦʪʲʝʟʜ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʪʝ 
ʜʘʣʝʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʝʛʢʦ ʨʘʟʨʝʰʘʣʩʷ, ʥʦ ʟʘʪʦ ʚʩʷ ʩʠʣʘ 
ʝʛʦ ʤʦʛʫʯʝʛʦ ʛʥʝʚʘ ʪʷʞʝʣʦ ʦʙʨʫʰʠʣʘʩʴ ʥʘ ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ. 

ʉʘʤʦʣʶʙʠʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʤʦʛ ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʧʨʦʩʪʠʪʴ ʊʨʫʙʝʮʢʦʤʫ 
ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʷ, ʦʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʝʤʫ, ʠ ʥʝ ʧʨʦʰʣʦ ʥʝʜʝʣʠ, ʢʘʢ ʥʘʜ 
ʦʪʜʘʥʥʳʤ ʧʦʜ ʩʫʜ ʢʥʷʟʝʤ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʚʳʩʦʯʘʡʰʘʷ ʢʦʥʬʠʨʤʘʮʠʷ, ʚ 
ʩʠʣʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ, ʨʘʟʞʘʣʦʚʘʥʥʳʡ ʚ ʨʷʜʦʚʳʝ, ʩʩʳʣʘʣʩʷ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟ. 



ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʪʘʚʰʝʡʩʷ ʙʝʟ ʥʝʛʦ ʤʘʣʦʣʝʪʥʝʡ ʜʦʯʝʨʠ ʩʜʝʣʘʥʦ ʙʳʣʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʦ ʟʘʯʠʩʣʝʥʠʠ ʝʝ ʧʘʥʩʠʦʥʝʨʢʦʡ ʮʘʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ ʚ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʛʜʝ ʦʥʘ ʠ ʦʢʦʥʯʠʣʘ ʢʫʨʩ, ʧʦʝʣʠ ʯʝʛʦ 
ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʙʳʣʘ ʚʟʷʪʘ ʢʦ ʜʚʦʨʫ. 

ʉʫʜʴʙʘ ʤʦʣʦʜʦʡ ʜʝʚʫʰʢʠ ʫʩʪʨʦʠʣʘʩʴ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʦ, ʠ ʥʘ ʢʦʨʦʥʘʮʠʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II ʚ ʥʝʝ ʚʣʶʙʠʣʩʷ ʛʨʘʬ ʄʦʨʥʠ, ʜʚʦʶʨʦʜʥʳʡ 
ʙʨʘʪ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ III, ʙʳʚʰʠʡ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʥʘ ʢʦʨʦʥʘʮʠʦʥʥʳʭ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʘʭ. 

ʆʩʦʙʦʡ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʛʨʘʬʠʥʷ ʄʦʨʥʠ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʜʚʦʨʫ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʥʝ ʧʠʪʘʣʘ, ʜʘ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘ ʥʫʞʥʫʶ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʦʥʘ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʥʝ ʙʳʣʘ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʷʩʥʦ ʜʦʢʘʟʘʣʘ ʪʝʤ 
ʦʩʪʨʦʫʤʥʳʤ, ʥʦ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʣʶʙʝʟʥʳʤ ʠ ʥʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʢʘʣʘʤʙʫʨʦʤ, 
ʢʘʢʠʤ ʦʥʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣʘ ʮʘʨʩʢʠʡ ʧʦ ʨʦʩʢʦʰʠ ʩʚʘʜʝʙʥʳʡ ʧʦʜʘʨʦʢ ʩʚʦʝʛʦ 
ʞʝʥʠʭʘ. 

ʍʦʨʦʰʦ ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ-ʥʝʚʝʩʪʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʨʦʚʥʦ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʯʪʦ ʝʡ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʘ ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʝʙʝ 
ʧʨʠʜʘʥʦʝ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʧʦʜʚʝʥʝʯʥʦʝ ʧʣʘʪʴʝ ʫ ʥʝʝ ʩʨʝʜʩʪʚ ʥʝ ʭʚʘʪʠʪ, 
ʛʨʘʬ ʄʦʨʥʠ ʪʦʪʯʘʩ ʧʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʦʪ ʥʝʝ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘ ʙʨʘʢ ʧʨʠʩʣʘʣ 
ʝʡ ʩʚʘʜʝʙʥʫʶ ʢʦʨʟʠʥʫ, ʥʘ ʜʥʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʝʞʘʣʠ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ 
ʥʘ ʢʨʫʧʥʫʶ ʩʫʤʤʫ. 

ʆʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ ʩ ʩʦʜʝʨʞʠʤʳʤ ʢʦʥʚʝʨʪʘ, ʥʝʚʝʩʪʘ ʛʦʨʜʦ ʧʦʜʥʷʣʘ ʩʚʦʶ 
ʢʨʘʩʠʚʫʶ ʛʦʣʦʚʢʫ ʠ ʩ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʫʣʳʙʢʦʡ ʟʘʤʝʪʠʣʘ: 

"Le present vaut mieux que le futur!" (ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʧʨʝʜʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʦ ʙʫʜʫʱʝʤʫ). 

ʆ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʩʫʜʴʙʝ ʩʘʤʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʊʨʫʙʝʮʢʦʛʦ ʤʥʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʠ ʩʘʤʳʡ ʩʣʫʯʘʡ ʵʪʦʪ ʧʝʨʝʜʘʥ ʤʥʦʶ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʮʝʣʠ 
ʧʦʪʨʝʚʦʞʠʪʴ ʯʴʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʘʤʷʪʴ... 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʪʨʦʛʦʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚʝʨʝʥ ʩʝʙʝ, ʠ, ʢʨʦʤʝ 
ʚʳʰʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʤʝʨʘ ʩ ɾʘʜʠʤʠʨʦʚʩʢʦʡ, ʤʥʝ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʪʘʢʞʝ 
ʩʣʫʯʘʡ ʩ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ʉʦʬʴʝʡ ʅʝʩʚʠʮʢʦʡ, ʫʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʃʝʰʝʨʥ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʪʦʞʝ ʙʳʣʘ ʙʨʦʰʝʥʘ ʧʦʢʦʡʥʳʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʧʝʨʯʘʪʢʘ, ʠ ʪʘʢʞʝ 
ʥʝʫʜʘʯʥʦ. 

ʂʨʘʩʘʚʠʮʘ ʩʦʙʦʡ, ʜʦʯʴ ʫʤʝʨʰʝʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ, ʙʣʝʩʪʷʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʦʢʦʥʯʠʚʰʘʷ ʢʫʨʩ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ, ʤʦʣʦʜʘʷ ʃʝʰʝʨʥ 
ʠʤʝʣʘ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʚʩʝ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʙʣʝʩʪʷʱʫʶ ʢʘʨʴʝʨʫ, 



ʥʦ ʦʥʘ ʫʚʣʝʢʣʘʩʴ ʤʦʣʦʜʳʤ ʦʬʠʮʝʨʦʤ ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʚʦʜʢʘ, ʢʥʷʟʝʤ 
ɸʣʝʢʩʝʝʤ ʗʢʦʚʣʝʚʠʯʝʤ ʅʝʩʚʠʮʢʠʤ, ʠ... ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʣʘ ʝʤʫ ʩʦʙʦʡ, ʚ 
ʪʚʝʨʜʦʡ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʫʤʝʝʪ ʦʮʝʥʠʪʴ ʝʝ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʠ 
ʜʘʩʪ ʝʡ ʩʚʦʝ ʠʤʷ. 

ʈʘʩʯʝʪ ʝʝ ʥʘ ʨʳʮʘʨʩʢʦʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦ ʢʥʷʟʷ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʣʩʷ, ʦʥ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣ ʝʡ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʜʘʣʠʣʩʷ ʦʪ 
ʥʝʝ, ʩʩʳʣʘʷʩʴ ʥʘ ʩʪʨʦʛʠʡ ʟʘʧʨʝʪ ʤʘʪʝʨʠ. 

ʅʝʩʯʘʩʪʥʘʷ ʤʦʣʦʜʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʙʝʟʚʳʭʦʜʥʦʤ, ʝʞʝʣʠ ʙʳ ʥʝ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʚʩʝʛʜʘ ʯʫʪʢʦ ʦʪʟʳʚʘʚʰʘʷʩʷ ʥʘ ʚʩʷʢʦʝ ʯʫʞʦʝ ʛʦʨʝ ʠ 
ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʦʭʨʘʥʷʚʰʝʛʦ ʯʝʩʪʴ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʤʫʥʜʠʨʘ. 

ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʥʘʡʜʷ, ʯʪʦ ʤʫʥʜʠʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʦʩʠʣ ʢʥʷʟʴ ʅʝʩʚʠʮʢʠʡ, 
ʩʠʣʴʥʦ ʩʢʦʤʧʨʦʤʝʪʠʨʦʚʘʥ ʝʛʦ ʧʦʩʪʫʧʢʦʤ ʩ ʦʪʜʘʚʰʝʡʩʷ ʝʤʫ ʤʦʣʦʜʦʡ 
ʜʝʚʫʰʢʦʡ, ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʳʟʚʘʣ ʅʝʩʚʠʮʢʦʛʦ ʢ ʩʝʙʝ, ʩʪʨʦʛʦ 
ʧʦʛʦʚʦʨʠʣ ʩ ʥʠʤ ʠ, ʫʟʥʘʚ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʯʪʦ ʤʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʘʝʪ 
ʝʤʫ ʩʘʤʳʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢ ʞʠʟʥʠ, ʚʳʜʘʣ ʝʤʫ ʥʘ ʩʚʘʜʴʙʫ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʢʨʫʧʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʣʠʯʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʚʳʟʚʘʚʰʠʩʴ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʙʳʪʴ ʧʦʩʘʞʝʥʳʤ ʦʪʮʦʤ ʥʘ ʝʛʦ ʩʚʘʜʴʙʝ. 

ɻʦʨʜʘʷ ʠ ʩʘʤʦʣʶʙʠʚʘʷ, ʩʪʘʨʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʪʘʢ ʠ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʣʘ ʥʝʚʝʩʪʢʠ 
ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʠʜʘʣʘʩʴ ʩ ʥʝʶ, ʜʘʞʝ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ. 

ʇʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʩʣʝ ʩʚʘʜʴʙʳ"ʤʦʣʦʜʘʷ" ʙʳʣʘ, ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ, 
ʩʪʘʨʘʣʘʩʴ, ʙʳʪʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚʘ, ʥʦ ʤʫʞ ʩʪʘʣ ʩʢʦʨʦ ʪʷʛʦʪʠʪʴʩʷ 
ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʠʟʤʝʥʷʣ ʞʝʥʝ ʫ ʥʝʝ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ. 

ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʧʝʨʚʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ ʤʦʣʦʜʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ʩ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʚʠʜʘʣ ʝʝ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʪʝʭ ʙʘʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʜʘʚʘʣʠʩʴ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʧʦʣʢʦʚ ʠ ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʘʢ ʯʘʩʪʦ ʠ 
ʦʭʦʪʥʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʝ ʛʦʩʪʠ. 

ɿʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʘʷ ʢʨʘʩʦʪʘ ʢʥʷʛʠʥʠ ʉʦʬʴʠ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʚ ʛʣʘʟʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʠ ʦʥ, ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʨʘʟʫʟʥʘʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʝʝ ʟʘʤʫʞʝʩʪʚʘ ʠ 
ʝʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʜʝʣʘʣ ʝʡ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʱʝʢʦʪʣʠʚʦʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ, 
ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʘ ʦʪʚʝʯʘʣʘ ʦʪʢʘʟʦʤ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʤʠʨʠʣʩʷ ʩ ʵʪʠʤ ʦʪʢʘʟʦʤ, ʧʨʠʥʷʚ ʝʛʦ ʢʘʢ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʣʶʙʚʠ ʢʥʷʛʠʥʠ ʢ ʤʫʞʫ ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʝʤʫ 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦ ʚʝʨʥʦʡ. ʅʦ ʦʥ ʦʰʠʙʘʣʩʷ. 



ʄʦʣʦʜʦʡ ʞʝʥʱʠʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʦʩʪʦ ʥʝ ʥʨʘʚʠʣʩʷ, ʢʘʢ ʤʫʞʯʠʥʘ, ʠ 
ʩʧʫʩʪʷ ʜʚʘ ʛʦʜʘ, ʚʩʪʨʝʪʠʚʰʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʫʜʘʣʦʩʴ ʝʡ 
ʧʦʥʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʦʥʘ ʦʪʜʘʣʘʩʴ ʝʤʫ ʩʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʩʪʴʶ ʣʶʙʷʱʝʡ ʠ 
ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʨʝʜʘʥʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ. 

ʀʟʙʨʘʥʥʠʢ ʵʪʦʪ ʙʳʣ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ɹʝʪʘʥʢʫʨ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʦʙʨʫʰʠʣʩʷ ʛʥʝʚ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʫʟʥʘʚʰʝʛʦ ʦ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʷ, ʦʢʘʟʘʥʥʦʤ 
ʝʤʫ ʧʝʨʝʜ ʜʝʨʞʘʚʥʳʤ ʧʦʢʣʦʥʥʠʢʦʤ. 

ɹʝʪʘʥʢʫʨ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ; ʦʥ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʠʭ 
ʞʝʥʱʠʥ ʤʥʦʛʦ, ʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʜʠʥ, ʠ ʯʝʨʝʟ ʛʨʘʬʘ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ ʜʦʚʝʣ 
ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʛʦʪʦʚ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʩʚʷʟʠ ʩ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ʅʝʩʚʠʮʢʦʡ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʦʪ ʩʣʫʯʘʡʥʦʡ 
ʚʩʪʨʝʯʠ ʩ ʥʝʡ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʥʝ ʣʠʰʘʪʴʩʷ ʤʠʣʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. 

ʊʘʢʘʷ "ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ" ʙʳʣʘ ʦʮʝʥʝʥʘ, ɹʝʪʘʥʢʫʨ ʧʦʰʝʣ ʚ ʛʦʨʫ, ʘ 
ʙʝʜʥʘʷ ʤʦʣʦʜʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ, ʙʨʦʰʝʥʥʘʷ ʠ ʤʫʞʝʤ ʠ ʣʶʙʦʚʥʠʢʦʤ, 
ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʥʘ ʠ ʩʦʰʣʘ ʩʦ ʩʮʝʥʳ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʩʚʝʪʘ, 
ʦʭʦʪʥʦ ʧʨʦʱʘʶʱʝʛʦ ʚʩʝ, ʢʨʦʤʝ ʥʝʫʜʘʯʠ. ʇʨʦʰʣʠ ʛʦʜʘ... 

ʉʦʩʪʘʨʠʣʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʴ... ʉʦʩʪʘʨʠʣʘʩʴ ʠ ʚʧʘʣʘ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ ʥʠʱʝʪʫ 
ʠ ʙʳʚʰʘʷ ʢʨʘʩʘʚʠʮʘ ʅʝʩʚʠʮʢʘʷ, ʠ ʙʝʜʥʘʷ, ʦʙʝʟʜʦʣʝʥʥʘʷ, ʨʝʰʠʣʘʩʴ 
ʧʦʜʘʪʴ ʥʘ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʠʤʷ ʧʨʦʰʝʥʠʝ ʦ ʚʩʧʦʤʦʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʡ. 

ɽʡ, ʙʦʣʴʥʦʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʞʠʚ ʰʝʡ ʠ ʦʪʨʝʰʠʚʰʝʡʩʷ ʦʪ ʚʩʝʛʦ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ, ʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʘʢʦʝ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʧʨʦʰʣʦʤ, ʜʘʚʥʦ ʧʝʨʝʞʠʪʦʤ... ʅʦ ʥʝ ʪʘʢ ʚʟʛʣʷʥʫʣ 
ʥʘ ʜʝʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʦʥ, ʫʟʥʘʚ ʠʟ ʜʦʢʣʘʜʘ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ 
ʧʨʦʰʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʧʨʦʩʴʙʘ ʠʜʝʪ ʦʪ ʦʩʦʙʳ ʪʠʪʫʣʦʚʘʥʥʦʡ, ʥʘʟʥʘʯʠʣ 
ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢʨʫʧʥʫʶ ʩʫʤʤʫ ʜʣʷ ʚʳʜʘʯʠ, ʥʦ ʚ ʤʠʥʫʪʫ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ 
ʙʫʤʘʛʠ, ʫʚʠʜʘʚ ʥʘ ʧʨʦʰʝʥʠʠ ʠʤʷ ʢʥʷʛʠʥʠ ʅʝʩʚʠʮʢʦʡ, ʨʦʞʜʝʥʥʦʡ 
ʃʝʰʝʨʥ, ʧʦʨʳʚʠʩʪʳʤ ʞʝʩʪʦʤ ʨʘʟʦʨʚʘʣ ʙʫʤʘʛʫ, ʩʢʘʟʘʚ: 

- ʕʪʦʡ?!. ʅʠʢʦʛʜʘ... ʠ ʥʠʯʝʛʦ!!. 

ʕʪʦʪ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʩʣʫʯʘʡ ʣʠʯʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʥ ʙʳʣ ʤʥʝ ʢʥʷʛʠʥʝʡ 
ʅʝʩʚʠʮʢʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʷ ʚʠʜʝʣʘ ʚ ʢʦʥʮʝ 50-ʭ ʛʦʜʦʚ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʚ 
ʢʨʘʡʥʝʡ ʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʣʝʧʝʰʝʡ ʠ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ 
ʥʫʞʜʘʚʰʝʡʩʷ ʚ ʜʥʝʚʥʦʤ ʧʨʦʧʠʪʘʥʠʠ. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜʘʤ ʢʦʤʠʯʝʩʢʠ ʵʧʠʟʦʜ ʠʟ ʪʦʡ ʞʝ ʟʘʢʫʣʠʩʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʩʦʦʙʱʝʥʥʳʡ ʚ ʤʦʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʧʦʢʦʡʥʳʤ ʊʶʪʯʝʚʳʤ, ʯʫʪʴ ʥʝ ʚ ʩʘʤʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ. 



ɹʦʣʴʰʠʭ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʚʣʝʯʝʥʠʡ ʟʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ 
ʅʠʢʦʣʘʝʤ I, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʝ ʚʦʜʠʣʦʩʴ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʝʨʴʝʟʥʘʷ, 
ʚʦʰʝʜʰʘʷ ʚ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʚʷʟʴ ʝʛʦ ʙʳʣʘ ʩʚʷʟʴ ʩ ɺʘʨʚʘʨʦʡ ɸʨʢʘʜʴʝʚʥʦʡ 
ʅʝʣʠʜʦʚʦʡ, ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʣʶʙʠʤʳʭ ʬʨʝʡʣʠʥ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. ʅʦ ʵʪʘ ʩʚʷʟʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʫʢʦʨ ʥʠ 
ʩʘʤʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʥʠ ʙʝʟ ʫʤʘ ʣʶʙʠʚʰʝʡ ʝʛʦ ʅʝʣʠʜʦʚʦʡ. ɺ ʥʝʤ ʦʥʘ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʘʩʴ ʚ ʢʦʥʝʮ ʧʦʰʘʪʥʫʚʰʠʤʩʷ ʟʜʦʨʦʚʴʝʤ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, 
ʢʦʪʦʨʫʶ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʦʞʘʣ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʫʶ ʙʝʨʝʛ ʠ ʥʝʞʠʣ, ʢʘʢ 
ʵʢʟʦʪʠʯʝʩʢʠʡ ʮʚʝʪʦʢ... 

ʅʝʣʠʜʦʚʘ ʠʩʢʫʧʘʣʘ ʩʚʦʶ ʚʠʥʫ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʣʶʙʠʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʝʜʘʥʥʦ ʠ 
ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦ, ʣʶʙʠʣʘ ʚʩʝʤʠ ʩʠʣʘʤʠ ʩʚʦʝʡ ʜʫʰʠ, ʥʝ ʩʯʠʪʘʷʩʴ ʥʠ ʩ 
ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʠʝʤ, ʥʠ ʩ ʝʛʦ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦʤ, ʘ ʣʶʙʷ ʚ ʥʝʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʩʚʷʟʴ ʵʪʘ ʙʳʣʘ ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʘ... ʆʥʘ, ʝʩʣʠ ʤʦʞʥʦ 
ʪʘʢ ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ, ʙʳʣʘ ʩʘʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʘ ʝʶ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ, ʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʧʨʠʟʚʘʚ ʢ ʩʝʙʝ 
ʅʝʣʠʜʦʚʫ, ʥʝʞʥʦ ʦʙʥʷʣʘ ʝʝ, ʢʨʝʧʢʦ ʧʦʮʝʣʦʚʘʣʘ ʠ, ʩʥʷʚ ʩ ʨʫʢʠ 
ʙʨʘʩʣʝʪ ʩ ʧʦʨʪʨʝʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʩʘʤʘ ʥʘʜʝʣʘ ʝʛʦ ʥʘ ʨʫʢʫ ɺʘʨʚʘʨʳ 
ɸʨʢʘʜʴʝʚʥʳ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʥʘʟʥʘʯʠʣʘ ʦʜʠʥ ʯʘʩ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʥʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʪʝʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ, ʚ ʢʦʤʥʘʪʫ, ʛʜʝ ʦʥ ʧʦʢʦʠʣʩʷ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʩʷ ʥʠʢʪʦ, 
ʢʨʦʤʝ ʅʝʣʠʜʦʚʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʝʡ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʧʦʤʦʣʠʪʴʩʷ ʫ ʜʦʨʦʛʦʛʦ ʝʡ ʧʨʘʭʘ. 

ʅʦ, ʧʦʤʠʤʦ ʵʪʦʡ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʠ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ, ʟʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʧʦʜʯʘʩ ʚʦʜʠʣʠʩʴ ʠ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʘʥʝʢʜʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʙʝʩʮʝʨʝʤʦʥʥʦ ʥʘʟʳʚʘʣ "ʜʫʨʘʯʝʩʪʚʘʤʠ", ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʠʚ ʠʭ 
ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ "ʚʘʩʠʣʴʢʦʚʳʭ ʜʫʨʘʯʝʩʪʚ" ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, 
ʢʘʢ ʫʩʣʳʭʘʣ, ʯʪʦ ʌ.ʀ. ʊʶʪʯʝʚ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʟʚʘʣ ʠʭ "dea 
bluettes" [ʠʩʢʦʨʢʠ; ʢʦʨʦʪʢʠʝ ʠ ʦʩʪʨʦʫʤʥʳʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ 
(ʬʨ.)]. 

ɺʦʪ ʦʙ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʪʘʢʠʭ"ʚʘʩʠʣʴʢʦʚʳʭ ʜʫʨʘʯʝʩʪʚ" ʩ ʧʨʠʩʫʱʠʤ ʝʤʫ 
ʦʩʪʨʦʫʤʠʝʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʥʘʤ ʦʜʥʘʞʜʳ ʊʶʪʯʝʚ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʨʦʛʫʣʠʚʘʣʩʷ ʧʦ ɼʚʦʨʮʦʚʦʡ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ, 
ʧʦʩʚʷʱʘʷ ʵʪʦʡ ʦʙʳʯʥʦʡ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʛʫʣʢʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʦʯʝʥʴ ʨʘʥʥʠʡ 
ʯʘʩ. 

ɺʩʪʘʚʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʘ ʨʘʩʩʚʝʪʝ, ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʜʝʣʘʤʠ, 
ʢʫʰʘʣ ʯʘʡ ʠ ʦʢʦʣʦ 8-ʤʠ ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʫʞʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʧʝʨʚʳʝ ʜʦʢʣʘʜʳ. 

ɺ 9 ʯʘʩʦʚ ʨʦʚʥʦ ʦʥ ʚʳʭʦʜʠʣ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʧʦ ʥʘʙʝʨʝʞʥʦʡ, 
ʧʨʦʭʦʜʷ ʝʝ ʚʦ ʚʩʶ ʝʝ ʜʣʠʥʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʩʨʷʜʫ. 



ʀ ʚʦʪ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʧʦʜʥʠʤʘʷʩʴ ʥʘ ʤʦʩʪʠʢ ʫ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ɿʠʤʥʝʡ 
ʢʘʥʘʚʢʠ,- ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʟʘʤʝʪʠʣ ʠʜʫʱʫʶ ʝʤʫ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʤʦʣʦʜʫʶ 
ʜʝʚʫʰʢʫ, ʩʢʨʦʤʥʦ, ʥʦ ʦʯʝʥʴ ʤʠʣʦ ʦʜʝʪʫʶ, ʩ ʙʦʣʴʰʦʶ ʥʦʪʥʦʡ ʧʘʧʢʦʶ 
ʚ ʨʫʢʘʭ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʦ ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʥʘ ʥʝʝ... ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʝʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʚʟʛʣʷʜʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʧʨʦʰʣʘ ʤʠʤʦ, ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʟʘʙʳʣ ʙʳ ʦʙ ʵʪʦʡ 
ʚʩʪʨʝʯʝ, ʝʞʝʣʠ ʙʳ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʪʘ ʞʝ ʚʩʪʨʝʯʘ ʥʝ 
ʧʦʚʪʦʨʠʣʘʩʴ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʵʪʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʦ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ ʤʦʣʦʜʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ 
ʙʳʣʘ ʧʨʝʭʦʨʦʰʝʥʴʢʘʷ ʠ ʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʢʨʦʤʥʦ ʠ 
ʧʦʨʷʜʦʯʥʦ. 

ʅʘ ʪʨʝʪʴʶ ʠʣʠ ʯʝʪʚʝʨʪʫʶ ʚʩʪʨʝʯʫ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʫʣʳʙʥʫʣʩʷ ʩʚʦʝʡ 
ʟʥʘʢʦʤʦʡ ʥʝʟʥʘʢʦʤʢʝ, ʠ ʚ ʦʪʚʝʪ ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʫʶ 
ʫʣʳʙʢʫ. 

ɿʘʪʝʤ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʙʤʝʥ ʜʨʫʞʝʩʢʠʭ ʠ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʳʭ ʧʦʢʣʦʥʦʚ, ʘ ʟʘ 
ʧʦʢʣʦʥʘʤʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʠ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʟʘʙʘʚʣʷʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʝʟʥʘʢʦʤʢʘ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʝ 
ʜʦʛʘʜʳʚʘʣʘʩʴ ʚʦʚʩʝ, ʩ ʢʝʤ ʦʥʘ ʠʤʝʝʪ ʜʝʣʦ, ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ 
ʟʘ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʠʟʙʝʛʘʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʩʝʙʝ, ʫʟʥʘʣ ʚʩʶ ʥʝʩʣʦʞʥʫʶ 
ʙʠʦʛʨʘʬʠʶ ʥʝʟʥʘʢʦʤʢʠ. 

ʆʥ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʜʦʯʴ ʙʳʚʰʝʛʦ ʫʯʠʪʝʣʷ ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, 
ʦʩʪʘʚʠʚʰʝʛʦ ʩʚʦʠ ʟʘʥʷʪʠʷ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʧʦʣʥʦʡ ʛʣʫʭʦʪʳ, ʯʪʦ ʦʥʘ 
ʜʘʝʪ ʫʨʦʢʠ ʤʫʟʳʢʠ, ʯʪʦ ʤʘʪʴ ʝʝ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ ʠ ʧʦʯʪʠ 
ʚʩʝ ʜʝʣʘʝʪ ʩʘʤʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʠ ʜʝʨʞʘʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʫ ʧʨʠʩʣʫʛʫ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ ʦʥ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʞʠʚʫʪ ʦʥʠ ʥʘ ɻʦʨʦʭʦʚʦʡ, ʚ ʜʦʤʝ ʙʳʚʰʝʛʦ 
ʧʨʦʚʠʘʥʪʤʝʡʩʪʝʨʘ, ʥʦʤʝʨʦʚ ʥʘ ʜʦʤʘʭ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠ 
ʟʥʘʯʠʣʠʩʴ ʜʦʤʘ ʧʦ ʠʤʝʥʘʤ ʠʭ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ,- ʠ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ 
ʢʚʘʨʪʠʨʢʫ ʚ ʪʨʠ ʢʦʤʥʘʪʳ. 

ʆʪ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʭ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ ʦ ʞʠʪʴʝ-ʙʳʪʴʝ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʠ ʧʝʨʝʰʣʠ ʢ 
ʙʦʣʝʝ ʠʥʪʠʤʥʳʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʥʘʚʝʣ ʨʝʯʴ ʥʘ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʩʚʦʝ ʙʣʠʞʝ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʤʦʣʦʜʦʡ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ. 

ʆʪʢʘʟʘ ʥʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ. 



ʄʦʣʦʜʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ ʣʝʛʢʦ ʩʦʛʣʘʩʠʣʘʩʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʦʚʳʡ ʟʥʘʢʦʤʳʡ 
ʧʦʩʝʪʠʣ ʝʝ ʠ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʝʝ ʦʪʮʦʤ ʠ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ ʝʝ 
ʩʣʦʚʘʤ, ʙʫʜʫʪ ʦʯʝʥʴ ʧʦʣʴʱʝʥʳ ʵʪʠʤ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦʤ. 

ʅʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʜʝʥʴ ʠ ʯʘʩ ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʠʟʠʪʘ, ʠ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ, ʧʦ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʦʙʝʜʘ ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʲʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʧʦʡʜʝʪ 
ʧʨʦʡʪʠʩʴ ʧʦ ʫʣʠʮʝ. 

ʅʠ ʦ ʢʘʢʠʭ "ʦʭʨʘʥʘʭ" ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʨʝʯʠ... ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʛʫʣʷʣ ʛʜʝ ʠ ʢʦʛʜʘ ʭʦʪʝʣ, ʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʪʝʧʝʨʴ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 
ʟʘʙʦʪʦʡ ʠ ʟʘʯʠʩʣʷʝʪʩʷ ʟʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʠ ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ, ʷʚʠʣʦʩʴ 
ʙʳ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʜʝʨʟʢʠʤ ʠ ʥʝʧʨʦʩʪʠʪʝʣʴʥʳʤ ʰʧʠʦʥʩʪʚʦʤ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʜʥʷʚ ʚʦʨʦʪʥʠʢ ʰʠʥʝʣʠ, ʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ʰʘʛʘʣ ʧʦ ʪʝʤʥʳʤ ʫʞʝ 
ʫʣʠʮʘʤ, ʩ ʣʝʛʢʠʤ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʝʤ ʦʞʠʜʘʷ ʙʣʠʟʢʦʛʦ ʩʚʠʜʘʥʠʷ. 

ʅʘ ʫʛʣʫ ɻʦʨʦʭʦʚʦʡ ʦʥ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʦʛʣʷʥʫʣʩʷ ʚʦ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ 
ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʝʤʫ ʜʦʤʫ. 

ʋ ʚʦʨʦʪ ʦʥ ʦʩʚʝʜʦʤʠʣʩʷ, ʪʫʜʘ ʣʠ ʧʦʧʘʣ, ʠ, ʧʨʦʡʜʷ ʜʚʦʨ, ʩʪʘʣ 
ʧʦʜʥʠʤʘʪʴʩʷ ʧʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʫʟʢʦʡ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʡ ʣʝʩʪʥʠʮʝ. ʇʨʦʪʠʚ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʦʞʠʜʘʥʠʷ ʣʝʩʪʥʠʮʘ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ. ʇʨʘʚʜʘ, ʚʩʝ 
ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʣʦʩʴ ʪʫʩʢʣʳʤ ʬʦʥʘʨʝʤ ʩʦ ʚʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ʚ ʥʝʛʦ 
ʦʧʣʳʚʰʠʤ ʦʛʘʨʢʦʤ, ʥʦ ʜʣʷ ɻʦʨʦʭʦʚʦʡ ʫʣʠʮʳ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʨʦʩʢʦʰʴʶ. ʃʝʩʪʥʠʮʳ ʪʦʛʜʘ ʚʦʚʩʝ ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʦʩʚʝʱʘʣʠʩʴ. 

ʆʩʪʦʨʦʞʥʦ ʧʦʜʥʠʤʘʷʩʴ ʧʦ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʛʨʷʟʥʦ ʩʦʜʝʨʞʘʚʰʠʤʩʷ 
ʩʪʫʧʝʥʴʢʘʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʟʜʘʣʠ ʫʩʣʳʭʘʣ ʟʚʫʢʠ ʤʫʟʳʢʠ ʠ ʦʱʫʪʠʣ ʢʘʢʦʡ-
ʪʦ ʩʪʨʘʥʥʳʡ ʟʘʧʘʭ, ʩʤʝʩʴ ʧʦʜʛʦʨʝʚʰʝʛʦ ʤʘʩʣʘ ʩ ʜʝʰʝʚʳʤ 
ʦʜʝʢʦʣʦʥʦʤ. 

ɼʦʩʪʠʛʥʫʚ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʵʪʘʞʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʫʚʠʜʘʣ, ʯʪʦ ʫ ʦʜʥʦʡ ʠʟ 
ʜʚʝʨʝʡ ʛʦʨʝʣ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʬʦʥʘʨʴ, ʢʘʢ ʠ ʥʘ ʣʝʩʪʥʠʮʝ. 

ʅʘ ʜʚʝʨʠ ʵʪʦʡ ʟʥʘʯʠʣʘʩʴ ʬʘʤʠʣʠʷ ʦʪʮʘ ʤʦʣʦʜʦʡ ʜʝʚʫʰʢʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

ʋʜʠʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʰʣʦ, ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʷ... ʅʦ ʜʝʣʘʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝʯʝʛʦ. ʅʝ 
ʫʭʦʜʠʪʴ ʞʝ ʦʪ ʜʚʝʨʝʡ, ʢʘʢ ʩʘʤʦʤʫ ʧʨʦʩʪʦʤʫ, ʩʘʤʦʤʫ ʧʦʜʘʪʣʠʚʦʤʫ 
ʠʟ ʩʤʝʨʪʥʳʭ... 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʠ ʧʝʨʝʜ ʯʝʤ ʠ ʥʠ 
ʧʝʨʝʜ ʢʝʤ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʪʩʪʫʧʘʣ. 

ʆʥ ʦʧʫʩʪʠʣ ʚʦʨʦʪʥʠʢ ʰʠʥʝʣʠ ʠ ʩʤʝʣʦ ʜʝʨʥʫʣ ʟʘ ʞʝʣʝʟʥʫʶ ʨʫʯʢʫ 



ʟʚʦʥʢʘ, ʙʦʣʪʘʚʰʫʶʩʷ ʧʦʚʝʨʭ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʙʦʜʨʘʥʥʦʡ ʢʣʝʝʥʢʠ. 

ʅʘ ʟʚʦʥʦʢ ʠʟ ʢʫʭʥʠ ʚʳʛʣʷʥʫʣʘ ʢʫʭʘʨʢʘ ʚ ʩʠʪʮʝʚʦʤ ʩʘʨʘʬʘʥʝ ʠ 
ʩʘʣʴʥʦʤ ʧʦʜʦʪʢʥʫʪʦʤ ʬʘʨʪʫʢʠ. 

- ʂʦʛʦ ʚʘʤ ?.. - ʥʝʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦ ʩʧʨʦʩʠʣʘ ʦʥʘ, ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʷ ʠʟ ʨʫʢ 
ʜʚʝʨʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʟʚʘʣ ʬʘʤʠʣʠʶ ʩʪʘʨʦʛʦ ʫʯʠʪʝʣʷ. 

- ʅʝʪʫ ʜʦʤʘ ʝʛʦ!.. ɺ ʜʨʫʛʦʨʷʜ ʧʨʠʭʦʜʠʪʝ!.. - ʥʝʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦ 
ʙʨʦʩʠʣʘ ʝʤʫ ʢʫʭʘʨʢʘ ʠ ʭʦʪʝʣʘ ʟʘʭʣʦʧʥʫʪʴ ʜʚʝʨʴ, ʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʝ 
ʜʘʣ ʝʡ ʵʪʦʛʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. 

- ʗ ʥʝ ʢ ʥʝʤʫ ʠ ʧʨʠʰʝʣ !.. - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ. 

- ɸ ʢ ʢʦʤʫ?.. ʂ ʙʘʨʳʥʝ?.. ʊʘʢ ʠ ʙʘʨʳʥʠ ʜʦʤʘ ʥʝʪʫ-ʪʠ!.. 

- ɸ ʙʘʨʳʰʥʷ?.. 

- ʉʢʘʟʘʥʦ ʚʘʤ ʥʠʢʦʛʦ... ʕʢʠʝ ʚʳ ʥʝʦʪʚʷʟʥʳʝ, ʧʨʦʩʪʠ ɻʦʩʧʦʜʠ!.. 

- ʅʦ ʢʘʢ ʞʝ?.. ʄʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ... ʤʝʥʷ ʞʜʫʪ... 

- ɾʜʫʪ, ʜʘ ʥʝ ʚʘʩ !.. - ʟʘʛʘʜʦʯʥʦ ʧʦʢʘʯʘʣʘ ʛʦʣʦʚʦʡ ʢʫʭʘʨʢʘ. - 
ʉʝʛʦʜʥʷ ʥʘʤ ʥʝ ʜʦ ʧʨʦʩʪʳʭ ʛʦʩʪʝʡ!.. 

- ʊʘʢ, ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʛʦʩʧʦʜʘ ʜʦʤʘ?.. - ʧʝʨʝʩʧʨʦʩʠʣ ʦʟʘʜʘʯʝʥʥʳʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

- ɼʦʤʘ-ʪʦ ʦʥʠ ʚʩʝ ʜʦʤʘ... ɼʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʫʱʘʪʴ ʥʠʢʦʛʦ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ 
ʥʝ ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ... ʧʦʪʦʤʫ... 

ʀ ʦʥʘ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʘ ʢ ʥʝʤʫ ʩʚʦʝ ʣʦʩʥʠʚʰʝʝʩʷ ʦʪ ʤʘʩʣʘ ʠ 
ʧʦʪʘ ʣʠʮʦ. 

- ʇʦʪʦʤʫ,- ʧʦʯʪʠ ʧʨʦʰʝʧʪʘʣʘ ʦʥʘ: - ʯʪʦ ʢ ʥʘʤ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʝʯʝʨʦʤ 
ʩʘʤʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚ ʛʦʩʪʠ ʞʜʫʪ !!.. 

- ʂʦʛʦ?!. 

- ʉʘʤʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ!.. ʇʦʥʠʤʘʝʪʝ?.. ʊʘʢ ʚʳ, ʧʦ ʚʘʰʝʤʫ 
ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʤʫ ʯʠʥʫ, ʠ ʫʭʦʜʠʪʝ ʧʦ ʜʦʙʨʫ ʧʦ ʟʜʦʨʦʚʫ, ʧʦʢʘ ʚʘʩ 
ʯʝʩʪʴʶ ʧʨʦʩʷʪ !.. ʇʦʥʷʣʠ?!. 



- ʇʦʥʷʣ! - ʫʣʳʙʥʫʣʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. - ʊʦʣʴʢʦ ʩʢʘʞʠ ʪʳ ʤʥʠ 
ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʢʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʚʘʤ ʚʩʝʤ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩʶʜʘ 
ʧʨʠʜʝʪ ?.. 

- ɹʘʨʳʰʥʷ ʥʘʰʘ ʩʢʘʟʘʣʘ!.. ʋ ʥʘʩ ʚʩʝ ʢʘʢ ʝʩʪʴ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʦ... ʀ 
ʟʘʢʫʩʢʘ... ʠ ʫʞʠʥ... ʠ ʬʨʫʭʪʳ ʢʫʧʣʝʥʳ!.. 

- ʀ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʪʚʦʷ ʙʘʨʳʰʥʷ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʘʩʴ?!. 

- ɼʘ!.. ʆʥʘ ʫ ʥʘʩ ʚʩʶʜʫ ʩʘʤʘ, ʢʦʨʦʣʝʚʘ, ʘ ʥʝ ʙʘʨʳʰʥʷ! 

- ʅʫ, ʪʘʢ ʩʢʘʞʠ ʩʚʦʝʡ... ʢʦʨʦʣʝʚʝ-ʙʘʨʳʰʥʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʜʫʨʘ!.. - 
ʪʚʝʨʜʦ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ, ʧʦʜʥʷʚ ʚʦʨʦʪʥʠʢ, ʩʪʘʣ ʪʦʨʦʧʣʠʚʦ 
ʩʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʩ ʣʝʩʪʥʠʮʳ. 

ɺʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʠʟ ʵʪʦʡ ʥʝʫʜʘʯʥʦʡ ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʘʤ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʦʙ ʥʝʡ ʩʚʦʠʤ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʤ ʠ ʧʨʠʟʥʘʣ ʝʝ ʩʘʤʦʡ ʛʣʫʧʦʡ 
ʠʟ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ "ʚʘʩʠʣʴʢʦʚʳʭ ʛʣʫʧʦʩʪʝʡ". 

ʊʘʢ ʚ ʞʠʟʥʠ ʵʪʦʡ ʢʨʫʧʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʘʱʠʝ ʠ 
ʢʨʫʧʥʳʝ ʬʘʢʪʳ ʰʣʠ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʩ "ʚʘʩʠʣʴʢʦʚʳʤʠ ʜʫʨʘʯʝʩʪʚʘʤʠ!" 

ʕʚʘʣʴʜ ɸ.ɺ. ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʦʙ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ I. 

ɺ ʥʳʥʝʰʥʝʤ ʛʦʜʫ 25-ʛʦ ʠʶʥʷ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ 100 ʣʝʪ ʩʦ ʜʥʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʊʝʧʝʨʴ ʝʱʝ ʥʝ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ ʚʨʝʤʷ ʜʣʷ 
ʦʮʝʥʢʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ, ʧʦ 
ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ ʠ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳʭ ʘʨʭʠʚʥʳʭ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʤʳ ʥʝ ʤʦʞʝʤ ʦʪʥʝʩʪʠʩʴ ʢ ʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʩ ʧʦʣʥʦʡ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴʶ. ʅʦ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘʭ ʝʛʦ ʣʝʞʠʪ ʚ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʩʦʙʠʨʘʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʜʣʷ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʉ ʵʪʦʶ ʮʝʣʴʶ ʷ ʟʘʧʠʩʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʫʯʘʝʚ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, 
ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʜʥʠʤ ʷ ʩʘʤ ʙʳʪʴ ʦʯʝʚʠʜʮʝʤ, ʘ ʦ ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʳʰʘʣ ʦʪ 
ʣʶʜʝʡ, ʤʥʝ ʙʣʠʟʢʠʭ ʠ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʝ ʜʦʚʝʨʠʷ. 

I. ɹʝʣʦʨʫʩʩʢʠʡ ʙʫʥʪ. 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʩʦʨʦʢʦʚʳʭ ʛʦʜʦʚ (1842 - 1844) ʚ ʛʦʨʦʜʝ ɻʘʪʯʠʥʝ 
ʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʙʦʣʴʰʘʷ ʪʨʝʚʦʛʘ: ʨʘʟʥʝʩʩʷ ʩʣʫʭ, ʯʪʦ ʥʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 
ʜʚʠʛʘʝʪʩʷ ʪʦʣʧʘ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠʟ 
ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ, ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʫʞʝ ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ɻʘʪʯʠʥʳ. ɾʠʪʝʣʠ ʛʦʨʦʜʘ, 



ʥʝ ʟʥʘʷ ʭʦʨʦʰʦ, ʚ ʯʝʤ ʜʝʣʦ, ʧʝʨʝʧʫʛʘʣʠʩʴ ʥʝ ʥʘ ʰʫʪʢʫ, 
ʦʙʨʘʱʘʣʠʩʴ ʢ ʚʣʘʩʪʷʤ ʟʘ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʝʤ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʥʠʭ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʤʦʛʣʠ ʜʦʙʠʪʴʩʷ. ʉʣʫʭ ʵʪʦʪ, ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʩʷ ʪʝʤ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʢʦʤʘʥʜʳ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʥʝʟʚʘʥʳʤ ʛʦʩʪʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʨʦʭʦʜʷ ʯʝʨʝʟ 
ɻʘʪʯʠʥʫ, ʚ ʙʦʝʚʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʫʩʠʣʠʣʠ ʦʙʱʝʝ ʩʤʷʪʝʥʠʝ. - 
ɿʥʘʯʠʪ, ʜʝʣʦ ʥʝ ʰʫʪʦʯʥʦʝ,- ʪʦʣʢʦʚʘʣʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ,- ʝʩʣʠ ʛʚʘʨʜʠʶ 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʶʪ ʥʘ ʫʩʤʠʨʝʥʠʝ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʚʝʨʩʪʘʭ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʠʣʠ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʟʘ ɻʘʪʯʠʥʦʡ, 
ʚʦʡʩʢʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʪʦʣʧʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʠ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʠʭ. 
ɺʩʶ ʵʪʫ ʤʘʩʩʫ ʥʘʨʦʜʘ ʦʮʝʧʠʣʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ. 

- ʏʪʦ ʚʳ ʟʘ ʣʶʜʠ, ʢʫʜʘ ʠ ʟʘʯʝʤ ʠʜʝʪʝ? ʀʟ ʦʪʚʝʪʦʚ ʢʨʝʩʪʴʷʥ 
ʚʳʷʩʥʠʣʦʩʴ ʥʝʯʪʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʪʨʘʥʥʦʝ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʱʝʝ ʥʝ ʚ ʧʝʨʚʳʡ 
ʨʘʟ, ʢʘʢ ʚ ʪʝʤʥʦʡ ʤʘʩʩʝ ʥʘʨʦʜʘ ʧʫʪʘʶʪʩʷ ʩʘʤʳʝ ʩʪʨʘʥʥʳʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʩʢʘʟʦʯʥʳʝ ʩ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ. ɺʝʩʴ ʵʪʦʪ 
ʧʨʝʩʣʦʚʫʪʳʡ ʙʫʥʪ ʙʳʣ ʦʩʥʦʚʘʥ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʩʦʠʤʝʥʥʦʩʪʠ ʪʨʝʭ 
ʧʦʥʷʪʠʡ: ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʷ, ɹʝʣʳʡ ʮʘʨʴ ʠ ɹʝʣʦʝ ʤʦʨʝ. 

ʅʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʙʝʣʦʨʫʩʳ, ʫʛʥʝʪʝʥʥʳʝ ʧʦʣʴʩʢʦʡ ʰʣʷʭʪʦʡ ʠ ʝʚʨʝʡʩʪʚʦʤ, 
ʜʦʣʛʦ ʠʟʤʳʰʣʷʣʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʠʤ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʪʷʞʝʣʦʛʦ ʠ 
ʥʝʚʳʥʦʩʠʤʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʅʘʰʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ 
ʥʘʠʚʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʠʟ ʢʘʢʠʭ-ʥʠʙʫʜʴ ʢʦʨʳʩʪʥʳʭ ʧʦʙʫʞʜʝʥʠʡ ʚʪʦʣʢʦʚʘʣʠ 
ʠʤ, ʯʪʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʠ ʙʝʣʦʨʫʩʳ, ʪʦ ʫ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʩʚʦʡ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ 
ɹʝʣʳʡ ʮʘʨʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʠʜʠʪ ʥʘ ɹʝʣʦʤ ʤʦʨʝ, ʢʫʜʘ ʦʥʠ ʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʠʜʪʠ ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʚʦʜʚʦʨʠʣ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʧʨʘʚʜʫ. 
ʊʘʢ ʢʘʢ ʚʩʷ ʈʦʩʩʠʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɹʝʣʳʤ ʮʘʨʝʤ, ʠ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʥʘʟʚʘʥʠʶ ʢʘʞʜʳʡ ʨʦʩʩʠʷʥʠʥ ʧʨʠʚʳʢʘʝʪ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʪʦ ʥʝ ʤʫʜʨʝʥʦ, 
ʯʪʦ ʥʝ ʭʠʪʨʳʝ ʙʝʣʦʨʫʩʳ ʧʦʚʝʨʠʣʠ ʩʤʫʪʠʪʝʣʷʤ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ 
ʦʪʳʩʢʠʚʘʪʴ ʮʘʨʷ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ɹʝʣʦʤ ʤʦʨʝ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʚʧʦʣʥʝ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ. ɺʦʪ ʦʥʠ ʠ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ ʚʩʝʶ ʤʘʩʩʦʶ, ʩ ʩʘʤʳʤʠ ʤʠʨʥʳʤʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ ʜʦʡʪʠ ʜʦ ɹʝʣʦʛʦ ʤʦʨʷ ʠ ʦʪʳʩʢʘʪʴ ʪʘʤ ɹʝʣʦʛʦ ʮʘʨʷ. 
ɼʦʨʦʛʦʶ ʦʥʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠ ʥʠʢʘʢʠʭ ʙʝʩʯʠʥʩʪʚ ʠ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʡ 
ʧʨʦʜʝʨʟʦʩʪʠ ʥʝ ʙʳʣʠ ʟʘʤʝʯʝʥʳ. 

ʅʦ ʵʪʦ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʠʭ ʙʳʣʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʪʦʛʜʘʰʥʝʝ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʦʝ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ, ʨʘʜʠ ʚʳʩʣʫʛʠ, ʧʦʩʪʘʨʘʣʦʩʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʜʝʣʦ ʚ ʙʦʣʝʝ 
ʩʪʨʘʰʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʯʝʤ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ʇʨʦʩʪʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʪʝʤʥʦʛʦ ʠ ʦʙʤʘʥʫʪʦʛʦ ʣʶʜʘ ʙʳʣʦ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʦ, ʢʘʢ ʙʫʥʪ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʧʫʛʘʯʝʚʩʢʦʛʦ, ʥʘ ʪʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʥ 
ʟʘʙʠʪʳʝ ʙʝʣʦʨʫʩʳ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʘ ʭʦʪʝʣʠ ʦʪʳʩʢʘʪʴ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʠʥʦʛʦ. 



ʀʩʧʨʘʚʥʠʢʦʤ, ʠʣʠ ʯʝʤ-ʪʦ ʚ ʵʪʦʤ ʨʦʜʝ, ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ ʙʳʣ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ 
ʆʣʴʜʝʨʦʛʛʝ, ʚʝʜʝʥʠʶ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʜʣʝʞʘʣʠ ʚʩʝ ʦʢʨʝʩʪʥʳʝ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ. 
ʆʥ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʢʨʘʡʥʝ ʞʝʩʪʦʢʦ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʦʪʷʛʦʱʘʷ 
ʚʩʷʢʠʤʠ ʧʦʙʦʨʘʤʠ ʚ ʩʚʦʶ ʧʦʣʴʟʫ. ɼʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʝ-
ʯʫʭʥʳ ʝʛʦ ʥʝʥʘʚʠʜʝʣʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʪʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ, ʯʪʦ ʦʜʥʘʞʜʳ, 
ʢʦʛʜʘ ʆʣʴʜʝʨʦʛʛʝ ʫʩʪʨʦʠʣ ʫ ʩʝʙʷ ʙʘʣ, ʥʘ ʨʘʩʭʦʜʳ ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʙʨʘʣ ʩ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʝʤʫ ʯʫʭʦʥ ʦʙʠʣʴʥʫʶ ʜʘʥʴ, 
ʦʥʠ ʩʦʙʨʘʣʠʩʴ ʪʦʣʧʦʶ ʧʝʨʝʜ ʝʛʦ ʜʦʤʦʤ ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʦʛʦ ʨʘʟʛʘʨʘ 
ʙʘʣʘ ʙʨʦʩʠʣʠ ʚ ʦʢʥʘ ʮʝʣʫʶ ʪʫʯʫ ʢʘʤʝʥʴʝʚ ʠ ʢʠʨʧʠʯʘ, ʫʰʠʙʠʚ 
ʤʥʦʛʠʭ ʛʦʩʪʝʡ ʠ ʧʝʨʝʙʠʚ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʪʝʢʣʘ ʚ ʚ ʜʚʦʡʥʳʭ ʨʘʤʘʭ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʟʠʤʦʡ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʙʘʣ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʩʷ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ, ʢʨʦʤʝ ʧʝʨʝʧʫʛʘ ʩʦʙʨʘʚʰʝʛʦʩʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʧʠʨʦʚʘʥʴʝ ʟʠʤʦʶ ʙʝʟ ʦʢʦʥ. ʋʩʪʨʦʠʚ ʪʘʢʫʶ ʰʪʫʢʫ, 
ʯʫʭʥʳ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʨʘʟʙʝʞʘʣʠʩʴ, ʥʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʫʩʧʝʣʠ ʜʦʛʥʘʪʴ. 
ʇʦʤʥʠʪʩʷ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʚʩʷ ɻʘʪʯʠʥʘ ʜʦʣʛʦ ʪʦʣʢʦʚʘʣʘ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠ 
ʦ ʪʦʡ ʞʝʩʪʦʢʦʡ ʨʘʩʧʨʘʚʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʆʣʴʜʝʨʦʛʛʝ ʥʘʜ 
ʚʠʥʦʚʘʪʳʤʠ, ʧʦʧʘʚʰʠʤʠʩʷ ʝʤʫ ʚ ʨʫʢʠ. 

ʕʪʦʤʫ-ʪʦ ʆʣʴʜʝʨʦʛʛʝ, ʢʘʢ ʦʧʳʪʥʦʤʫ ʠ ʨʝʪʠʚʦʤʫ ʫʧʨʘʚʠʪʝʣʶ, 
ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʠ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʘʜ ʟʘʜʝʨʞʘʥʥʳʤʠ ʙʝʣʦʨʫʩʘʤʠ. ʃʝʛʢʦ 
ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʧʦʣʦʞʠʣ ʦʭʫʣʢʠ, ʥʘ ʨʫʢʫ ʠ ʚʤʝʩʪʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʲʷʩʥʠʪʴ ʪʝʤʥʳʤ ʣʶʜʷʤ ʠʭ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʠ ʤʠʨʥʦ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʜʦʤʦʡ, 
ʦʥ ʨʘʟʜʫʣ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʙʫʥʪ, ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʷ ʥʘ ʜʦʩʪʦʡʥʫʶ 
ʥʘʛʨʘʜʫ. ʄʥʦʛʠʝ ʠʟ ʙʝʣʦʨʫʩʦʚ, ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʝ ʙʦʣʝʝ ʚʠʥʦʚʥʳʤʠ, ʙʳʣʠ 
ʥʘʢʘʟʘʥʳ ʧʣʝʪʴʤʠ ʠ ʩʦʩʣʘʥʳ ʚ ʉʠʙʠʨʴ; ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʧʦʜ ʩʠʣʴʥʳʤ 
ʢʦʥʚʦʝʤ ʙʳʣʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʳ ʧʦ ʜʦʤʘʤ, ʛʜʝ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʠʭ ʚʩʝʭ 
ʧʝʨʝʩʝʢʣʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʯʥʦʛʦ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ. 

ʅʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʷ ʩʣʳʰʘʣ, ʯʪʦ ʢʪʦ-ʪʦ ʠʟ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ 
ʨʝʰʠʣʩʷ ʨʘʟʲʷʩʥʠʪʴ ʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ. ʇʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʥʦʚʦʝ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʠ ʩʦʩʣʘʥʥʳʝ 
ʙʝʣʦʨʫʩʳ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʳ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ. ʆʣʴʜʝʨʦʛʛʝ ʙʳʣ ʦʪʨʝʰʝʥ ʦʪ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʢ ʚʝʣʠʢʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʧʦʜʚʣʘʩʪʥʳʭ ʝʤʫ ʯʫʭʦʥ. 

II. ʋʯʝʥʠʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ. 

ʗ ʥʝ ʩʢʘʞʫ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʝ ʜʦʙʨʦʝ ʩʪʘʨʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʝʜʘʛʦʛʠʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʦʮʚʝʪʘʣʘ. ʉʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʝ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘʢʣʘʜʳʚʘʣʦ ʥʘ ʚʩʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʞʠʟʥʠ ʩʚʦʡ 
ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʚ ʙʝʟ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʫʶ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 

ɻʣʘʚʥʳʤ ʦʨʫʜʠʝʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʩʯʠʪʘʣʘʩʴ ʪʦʛʜʘ ʙʝʨʝʟʦʚʘʷ ʨʦʟʛʘ. ʗ 
ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʟʥʘʶ ʧʨʠʤʝʨʘ, ʯʪʦʙʳ ʫʯʝʥʠʢ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʦʛ ʧʨʦʡʪʠ 
ʩʝʤʴ ʠʣʠ ʚʦʩʝʤʴ ʛʠʤʥʘʟʠʯʝʩʢʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʥʠ ʨʘʟʫ ʥʝ 



ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʚʰʠʩʴ ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʙʝʨʝʟʳ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʫʯʝʥʠʢʦʚ 
ʤʣʘʜʰʠʭ ʠ ʩʨʝʜʥʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʦʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʝ. ʅʦ ʫʯʝʥʠʢʠ ʚʳʩʰʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ, ʫ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʞʝ ʙʳʣʠ ʨʘʟʚʠʪʳ ʙʦʣʝʝ ʠʣʠ ʤʝʥʝʝ ʧʦʥʷʪʘʷ ʦ ʯʝʩʪʠ ʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʨʦʟʛʝ ʠʥʘʯʝ, ʠ ʜʣʷ ʥʠʭ ʪʘʢʦʝ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʙʦʣʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʯʝʤ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤ. 

ɺ ɻʘʪʯʠʥʩʢʦʤ ʩʠʨʦʪʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʧʘʜʘʣʠʩʴ ʠʥʦʛʜʘ 
ʭʦʨʦʰʠʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʠ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʠ, ʥʦ ʪʘʢʠʭ ʙʳʣʦ ʥʝ ʤʥʦʛʦ, ʠ 
ʦʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʙʝʩʩʠʣʴʥʦʝ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦ. ʀʟ ʯʠʩʣʘ ʪʘʢʦʚʳʭ ʷ 
ʧʨʠʧʦʤʠʥʘʶ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʚ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠʩʪʦʨʠʢʘ ʉʤʘʨʘʛʜʦʚʘ, ʪʘʢʞʝ 
ʩʪʘʨʠʢʘ ɺʘʩʠʣʠʷ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʐʫʣʴʛʠʥʘ, ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʚʳʩʦʢʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʠ ʛʫʤʘʥʥʦʛʦ; ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ʬʠʟʠʢʠ ʑʝʛʣʦʚʘ, 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ: ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʠ ɼʝʧʧʘ. ʀʟ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʜʦʙʨʫʶ ʧʘʤʷʪʴ ʩʪʘʨʠʰʠʡ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʴ 
ɻʘʣʣʝʨ, ʤʣʘʜʰʠʡ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʴ ʐʫʤʘʥ. 

ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʞʝ ʢʘʢ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ, ʪʘʢ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ ʥʝ 
ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʥʠ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ, ʥʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʫʤʝʥʴʝʤ 
ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ, ʥʝ ʤʫʜʨʝʥʦ, 
ʯʪʦ ʤʝʞʜʫ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ ʩʪʘʨʰʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʯʘʩʪʦ 
ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ. 

ʆʜʥʦ ʠʟ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʡ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʚ ʥʝʤ 
ʫʯʝʥʠʢʦʚ, ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʦʩʝʥʴʶ, ʥʝ ʟʘʜʦʣʛʦ, ʠʣʠ ʧʦʯʪʠ ʥʘʢʘʥʫʥʝ, 
ʧʝʨʝʝʟʜʘ ʚ ɻʘʪʯʠʥʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʋʯʝʥʠʢʠ ʩʪʘʨʰʝʛʦ, ʚʳʧʫʩʢʥʦʛʦ 
ʢʣʘʩʩʘ, ʶʥʦʰʠ ʦʢʦʣʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʥʝ ʧʦʣʘʜʠʣʠ ʩ ʩʚʦʠʤ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ ʠ ʥʘʜʝʣʘʣʠ ʝʤʫ ʜʝʨʟʦʩʪʝʡ. ʊʦʛʜʘʰʥʠʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ, ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʬʦʥ-ɼʝʨʚʠʟ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʥʘʢʘʟʘʪʴ ʨʦʟʛʘʤʠ, ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʧʨʦʪʝʩʪʳ ʜʨʫʛʠʭ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ. ʕʢʟʝʢʫʮʠʷ ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ʧʫʙʣʠʯʥʦ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʚʩʝʭ ʫʯʝʥʠʢʦʚ ʜʚʫʭ ʠʣʠ ʪʨʝʭ ʩʪʘʨʰʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ. ʍʦʪʷ 
ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʩʘʤʦʝ ʣʝʛʢʦʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʢʘʞʜʦʤʫ ʜʘʣʠ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʜʚʫʭ 
ʠʣʠ ʪʨʝʭ ʫʜʘʨʦʚ ʨʦʟʛʘʤʠ, ʥʦ ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʚʟʨʦʩʣʳʭ ʶʥʦʰʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʚ 
ʩʢʦʨʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʳʪʴ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʵʢʟʝʢʫʮʠʠ, ʦʥʠ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʳʝ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝʤ ʩ ʥʠʤʠ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʚʦʟʤʫʪʠʣʠʩʴ ʠ ʦʙʨʘʪʠʣʠ ʩʚʦʶ 
ʤʝʩʪʴ ʥʘ ʬʦʥ-ɼʝʨʚʠʟʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʧʦʩʪʨʘʜʘʣ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ. 

ʂʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʵʪʘ ʨʘʟʛʦʨʘʣʘʩʴ 
ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ. 

ʇʦʯʝʪʥʳʤ ʦʧʝʢʫʥʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʉʝʨʛʝʡ ʉʪʝʧʘʥʦʚʠʯ 



ʃʘʥʩʢʦʡ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʤʠʥʠʩʪʨ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ ʠ ʛʨʘʬ. ʅʘ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ ʦʥ ʪʘʢʞʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʪʫʜʘ, 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ ʚ ʦʩʦʙʦʡ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʡ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ, ʚ ʩʘʤʦʤ ʟʜʘʥʠʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ. ɹʳʚʰʠ 
ʤʘʣʴʯʠʢʦʤ, ʷ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʨʘʟ ʩʪʦʨʦʞʘ ʧʨʠ ʵʪʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʧʦʢʘʟʘʪʴ 
ʤʥʝ ʝʝ, ʢʦʛʜʘ ʪʫʪ ʞʠʣ ʃʘʥʩʢʦʡ, ʥʦ ʦʪʣʫʯʠʣʩʷ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ. ʂʚʘʨʪʠʨʘ 
ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ ʯʝʪʳʨʝʭ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʢʦʤʥʘʪ: ʩʧʘʣʴʥʦʡ, ʫʙʦʨʥʦʡ, 
ʛʦʩʪʠʥʦʡ ʠ ʢʘʙʠʥʝʪʘ. ɺ ʫʙʦʨʥʦʡ ʤʝʥʷ ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʦʜʥʦʤ 
ʩʪʦʣʠʢʝ ʷ ʫʚʠʜʝʣ ʰʝʩʪʴ ʠʣʠ ʩʝʤʴ ʧʦʜʩʪʘʚʦʢ ʩ ʧʘʨʠʢʘʤʠ. 

- ɿʘʯʝʤ ʫ ʥʝʛʦ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʧʘʨʠʢʦʚ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ ʩʪʦʨʦʞʘ. 

- ʕʪʦ, ʠʟʚʦʣʠʪʝ ʣʠ ʚʠʜʘʪʴ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ,- ʦʙʲʷʩʥʠʣ ʦʥ,- ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʥʘʜʝʚʘʶʪ ʧʘʨʠʢʠ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ: ʩʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʫ ʥʘʜʝʥʫʪ, ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʚʦʪ 
ʵʪʦʪ, ʩ ʩʘʤʳʤʠ ʢʦʨʦʪʢʠʤʠ ʚʦʣʦʩʘʤʠ ʠ ʧʦʥʦʩʷʪ ʝʛʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ. 
ʇʦʪʦʤ ʥʘʜʝʥʫʪ ʚʦʪ ʵʪʦʪ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʦʣʦʩʘ ʯʫʪʦʯʢʫ ʧʦʜʣʠʥʥʝʝ, ʠ 
ʪʦʞʝ ʧʦʥʦʩʷʪ ʝʛʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ. ʇʦʪʦʤ ʚʦʪ ʵʪʦʪ, ʝʱʝ ʧʦʜʣʠʥʥʝʝ, 
ʠ ʪʘʢ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ. ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʥʘʜʝʚʘʶʪ ʩ ʩʘʤʳʤʠ ʢʦʨʦʪʢʠʤʠ 
ʚʦʣʦʩʘʤʠ: ʦʥʦ ʠ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʫ ʥʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʚʦʣʦʩʘ ʨʘʩʪʫʪ, ʠ ʙʫʜʪʦ ʦʥʠ ʠʭ ʧʦʜʩʪʨʠʛʘʶʪ. 

ʅʦ ʵʪʦ - ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ. ɼʝʣʦ ʞʝ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʩʪʦʨʠʷ ʩ ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ 
ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʘʰʫʤʝʣʘ, ʯʪʦ ʃʘʥʩʢʦʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʜʦʣʦʞʠʪʴ ʦ ʥʝʡ ʣʠʯʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʠʟ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʭ 
ʦ ʥʝʡ ʥʝ ʜʦʰʝʣ ʜʦ ʥʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʥʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ. 

ʇʨʠʝʭʘʚ ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʜʚʘ ʩʪʘʨʰʠʭ ʢʣʘʩʩʘ ʠ ʚʳʩʢʘʟʘʣ ʠʤ ʩʚʦʝ ʢʨʘʡʥʝʝ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʟʘ ʩʣʫʯʠʚʰʝʝʩʷ, ʘ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʩʜʘʪʴ ʚ ʩʦʣʜʘʪʳ. 

ʊʘʢʦʝ ʩʪʨʦʛʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʩʧʫʛʘʣʦ ʃʘʥʩʢʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʠʜʠʤʦ ʥʝ 
ʦʞʠʜʘʣ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʠʩʭʦʜʘ ʜʝʣʘ. ʅʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʛʥʝʚ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʥ 
ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʨʦʙʢʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʛʣʘʚʥʳʝ ʚʠʥʦʚʥʠʢʠ ʟʘ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚʝʣʠ ʩʝʙʷ ʭʦʨʦʰʦ ʠ ʙʳʣʠ ʣʫʯʰʠʤʠ 
ʫʯʝʥʠʢʘʤʠ, ʚʦ ʠʤʷ ʯʝʛʦ ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʧʦʱʘʜʠʪʴ ʠʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘ ʵʪʦ 
ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʦ ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- ʄʥʝ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʫʯʝʥʳʭ ʛʦʣʦʚ, ʤʥʝ ʥʫʞʥʦ ʚʝʨʥʦʧʦʜʜʘʥʥʳʭ. 

ɼʘʣʝʝ ʧʨʦʩʠʪʴ ʙʳʣʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʅʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʦʪʜʝʣʠʣʠ ʚ 
ʦʩʦʙʦʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʠ ʦʥʠ ʫʞʝ ʛʦʪʦʚʠʣʠʩʴ ʥʘʜʝʪʴ ʩʦʣʜʘʪʩʢʠʝ 
ʰʠʥʝʣʠ, ʥʦ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ ʠʭ, ʯʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʤʠʣʦʩʪʠʚʠʣʩʷ, ʥʝ ʟʥʘʶ ʧʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʣʠ ʧʦʯʠʥʫ, ʠʣʠ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʴʝʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ, ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʩʦʣʜʘʪʯʠʥʳ ʦʥʠ 



ʙʳʣʠ ʠʟʙʘʚʣʝʥʳ ʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʦʨʦʜʘ. 

ɺʳʨʘʞʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʝ ʤʥʦʶ, ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ: ʦʥʦ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʳʧʫʢʣʦ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ ʝʛʦ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʫʶ ʬʠʛʫʨʫ ʠ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʷʚʣʝʥʠʡ ʝʛʦ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʅʠ ʢ ʯʝʤʫ ʪʘʢ ʩʪʨʦʛʦ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʦ ʥʝ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʢʘʢ ʢʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʶ 
ʥʝʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʧʨʦʪʠʚ ʢʘʢʦʡ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ 
ʚʣʘʩʪʠ. ʉʘʤʳʡ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʡ ʧʦʭʦʜ ʙʳʣ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪ, ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʩʪʴ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʘʜʠ ʚʩʝ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. 
ʏʝʣʦʚʝʢ ʜʦʙʨʳʡ, ʣʶʙʷʱʠʡ, ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʡ ʢ ʥʫʞʜʘʤ ʢʘʞʜʦʛʦ, ʦʯʝʥʴ 
ʯʘʩʪʦ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦ ʥʝʞʥʳʡ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʫʚʠʜʠʤ ʜʘʣʝʝ, ʦʥ ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ 
ʩʫʨʦʚʳʤ ʠ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʤ ʧʨʠ ʤʘʣʝʡʰʝʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʪʝ 
ʚʨʝʤʝʥʘ ʥʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʤ ʜʫʭʦʤ. ʉʫʨʦʚʫʶ ʚʦʝʥʥʫʶ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, ʩ ʝʝ ʙʝʟʤʦʣʚʥʳʤ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʙʝʟʨʦʧʦʪʥʳʤ 
ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʝʤ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʩʪʘʨʰʝʤʫ, ʦʥ ʥʝʫʢʦʩʥʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʠ ʚʦ 
ʚʝʩʴ ʩʪʨʦʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʚ ʵʪʦʡ ʩʪʨʦʛʦʡ ʠ ʦʙʱʝʡ 
ʩʫʙʦʨʜʠʥʘʮʠʠ ʚʠʜʝʣ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʡ ʟʘʣʦʛ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʘ 
ʠʤʧʝʨʠʠ. 

III. ɻʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʂʘʚʝʣʠʥ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʩʚʦʠʭ ʚʝʨʥʳʭ ʩʣʫʛ ʠ 
ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦʙ ʥʠʭ ʩ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ. ʂʦʛʜʘ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʟʘʩʣʫʞʝʥʥʳʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ʜʝʣʘʣʩʷ ʦʪ ʩʪʘʨʦʩʪʠ ʠʣʠ ʙʦʣʝʟʥʠ ʫʞʝ 
ʥʝʛʦʜʥʳʤ ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦʟʜʘʚʘʣ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʯʝʪʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʩʪʘʚʢʦʶ ʥʝ ʦʩʢʦʨʙʠʪʴ 
ʩʪʘʨʠʢʘ. ʊʘʢ ʦʜʥʘʞʜʳ ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʣʫʞʠʣʠ: 
ʧʦʣʠʮʝʡʤʝʡʩʪʝʨ ʛʦʨʦʜʘ, ʢʦʤʝʥʜʘʥʪ ʛʦʨʦʜʘ, ʃʶʮʝ, ʠ ʦʩʦʙʳʡ 
ʢʦʤʝʥʜʘʥʪ ʜʚʦʨʮʘ, ʩʪʘʨʳʡ ʛʝʥʝʨʘʣ, ʬʘʤʠʣʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʧʦʤʥʶ. ʀ 
ʧʝʨʚʳʤ-ʪʦ ʜʚʫʤ ʚ ʪʘʢʦʤ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ ʛʦʨʦʜʝ ʜʝʣʘʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝʯʝʛʦ, ʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʙʳʣ ʧʨʠʩʣʘʥ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʩʦʚʩʝʤ ʫʞ ʩʚʝʨʭʢʦʤʧʣʝʢʪʥʳʤ. 

ʂʦʛʜʘ ʙʳʚʰʠʡ ʚʦʝʥʥʳʡ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʂʘʚʝʣʠʥ, 
ʟʘʭʚʦʨʘʣ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʤ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦ ʩʦʚʝʪʫ 
ʜʦʢʪʦʨʦʚ, ʧʨʠʩʣʘʣ ʝʛʦ ʚ ɻʘʪʯʠʥʫ, ʦʪʚʝʣ ʝʤʫ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʜʚʦʨʮʝ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʚʩʝ ʝʛʦ ʧʨʠʭʦʪʠ, ʢʘʢ ʙʳ ʩʪʨʘʥʥʳ ʦʥʠ 
ʥʠ ʙʳʣʠ. ɺʦʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʙʳʣʘ ʩʚʷʪʦ ʠʩʧʦʣʥʷʝʤʘ ʚʩʝʤʠ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ. 

ʇʦʤʥʶ ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʥʦʯʴʶ, ʢ ʤʦʝʤʫ ʦʪʮʫ, ʙʳʚʰʝʤʫ ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʛʣʘʚʥʳʤ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʝʤ ʚ ɻʘʪʯʠʥʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ, ʧʨʠʙʝʞʘʣ 
ʩʪʦʨʦʞ ʦʙʲʷʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʧʨʠʝʭʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ ʂʘʚʝʣʠʥ ʠ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ. ʅʘʩʢʦʨʦ ʦʜʝʚʰʠʩʴ, ʦʪʝʮ ʧʦʰʝʣ ʫʟʥʘʪʴ, ʚ ʯʝʤ 
ʜʝʣʦ, ʠ ʟʘʩʪʘʣ ʂʘʚʝʣʠʥʘ ʚ ʦʜʥʦʤ ʟʘʣʝ, ʧʝʨʝʜ ʮʝʨʢʦʚʴʶ. 



- ɻʜʝ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ? - ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʂʘʚʝʣʠʥ. 

- ʆʥ ʞʠʚʝʪ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʤ ʜʦʤʝ, ʚʘʰʝ 
ʚʳʩʦʢʦʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

- ʇʦʰʣʠʪʝ ʩʝʡʯʘʩ ʟʘ ʥʠʤ, ʥʘʜʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʤʦʣʝʙʝʥ, ʘ ʷ ʪʫʪ ʧʦʜʦʞʜʫ. 

ʅʝʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʦʪʝʮ ʤʦʡ ʧʦʩʣʘʣ ʟʘ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʦʤ, ʘ ʂʘʚʝʣʠʥ 
ʩʝʣ ʥʘ ʧʦʜʦʢʦʥʥʠʢ ʠ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʞʜʘʣ. ʅʦ ʯʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪʴ ʦʥ 
ʩʦʩʢʫʯʠʣʩʷ. 

- ɺʳ ʢʪʦ ʪʘʢʦʡ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʦʥ ʦʪʮʘ. 

- ʉʪʘʨʰʠʡ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʴ. 

- ɸ! ɻʜʝ ʞʝ ʚʘʰʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʠ? 

- ɺ ʩʧʘʣʴʥʷʭ, ʚʘʰʝ ʚʳʩʦʢʦʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ; ʪʝʧʝʨʴ ʪʨʝʪʠʡ ʯʘʩ 
ʥʦʯʠ. 

- ʇʦʢʘʞʠʪʝ ʤʥʝ ʩʧʘʣʴʥʠ! 

- ʇʦʞʘʣʫʡʪʝ. 

ʇʦʰʣʠ ʦʥʠ ʧʦ ʩʧʘʣʴʥʷʤ. ʂʘʚʝʣʠʥ ʦʙʭʦʜʠʣ ʠʭ, ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ, 
ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʠ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʦʩʪʘʣʩʷ ʜʦʚʦʣʝʥ. ʇʦʢʘ ʦʥʠ 
ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʦʩʤʦʪʨʦʤ, ʧʨʠʰʝʣ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ, ʦ ʯʝʤ ʩʪʦʨʦʞ, ʙʝʛʘʚʰʠʡ 
ʟʘ ʥʠʤ, ʥʝ ʟʘʤʝʜʣʠʣ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ. ʂʘʚʝʣʠʥ ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʠ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʩʣʫʞʠʪʴ ʤʦʣʝʙʝʥ. ʇʦʤʦʣʠʚʰʠʩʴ ʦʯʝʥʴ ʫʩʝʨʜʥʦ, ʂʘʚʝʣʠʥ 
ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ ʠ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ ʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ 
ʧʝʰʢʦʤ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ. 

ɺ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ, ʪʘʢʞʝ ʥʦʯʴʶ, ʦʥ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ ʚ ʦʜʥʦʤ ʙʝʣʴʝ ʠ 
ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ʢʘʟʘʨʤʳ ʢʠʨʘʩʠʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʡ ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʜʚʦʨʮʦʤ. ʏʘʩʦʚʦʤʫ ʦʥ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʟʚʘʪʴ ʪʨʫʙʘʯʘ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʪʦʪ 
ʷʚʠʣʩʷ, ʂʘʚʝʣʠʥ ʚʝʣʝʣ ʝʤʫ ʪʨʫʙʠʪʴ ʪʨʝʚʦʛʫ. 

ɺʝʩʴ ʧʦʣʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ. ɼʝʞʫʨʥʳʡ ʦʬʠʮʝʨ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ 
ʂʘʚʝʣʠʥʫ ʩʧʨʦʩʠʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʬʦʨʤʝ ʦʥ ʧʨʠʢʘʞʝʪ ʷʚʠʪʴʩʷ. 

- ɺ ʢʘʢʦʡ ʬʦʨʤʝ! ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚ ʧʦʭʦʜʥʦʡ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʂʘʚʝʣʧʥ. 

ʉʦʣʜʘʪʳ ʦʜʝʣʠʩʴ, ʦʩʝʜʣʘʣʠ ʣʦʰʘʜʝʡ. ʈʘʟʦʩʣʘʥʳ ʙʳʣʠ ʛʦʥʮʳ ʧʦ 
ʦʬʠʮʝʨʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝ ʞʠʣʠ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ ʛʦʨʦʜʘ. 



ʂʦʛʜʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚʝʩʴ ʧʦʣʢ ʩʦʙʨʘʣʩʷ, ʂʘʚʝʣʠʥ ʚʝʣʝʣ ʧʦʜʘʪʴ ʩʝʙʝ 
ʣʦʰʘʜʴ, ʚʳʚʝʣ ʧʦʣʢ ʥʘ ʧʦʣʝ ʧʝʨʝʜ ʜʚʦʨʮʦʤ ʠ ʥʘʯʘʣ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ 
ʫʯʝʥʠʝ. ʅʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʦʜʝʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʭʚʘʪʠʪʴ ʧʨʦʩʪʫʜʫ ʦʪ 
ʥʦʯʥʦʡ ʩʳʨʦʩʪʠ, ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʙʝʣʴ, ʦʥ ʫʧʦʨʥʦ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ. 
ɿʘʥʷʚʰʠʩʴ ʵʪʠʤ ʦʢʦʣʦ ʯʘʩʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʥ ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʩʦʣʜʘʪ ʧʦ 
ʢʘʟʘʨʤʘʤ, ʘ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʢ ʩʝʙʝ ʥʘ ʫʪʨʝʥʥʠʡ ʯʘʡ. 

ʊʨʝʪʠʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʷ ʧʦʤʥʶ, ʥʦʩʠʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʦʤʠʯʝʩʢʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʂʘʚʝʣʠʥ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʢ ʩʝʙʝ ʥʘ ʦʙʝʜ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ ʃʶʮʝ, 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʢʠʨʘʩʠʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʊʫʤʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 
ʬʦʥ-ɼʝʨʚʠʟʘ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʦʜʘʣʠ ʩʫʧ, ʂʘʚʝʣʠʥ ʚʳʚʘʣʠʣ ʢ ʩʝʙʝ ʚ ʪʘʨʝʣʢʫ ʚʩʝ 
ʩʦʜʝʨʞʠʤʦʝ ʩʫʜʢʘ: ʫʢʩʫʩ, ʧʨʦʚʘʥʩʢʦʝ ʤʘʩʣʦ, ʛʦʨʯʠʮʫ, ʧʝʨʝʮ, 
ʩʦʣʴ, ʨʘʟʤʝʰʘʣ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩ ʩʫʧʦʤ ʠ ʥʘʯʘʣ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ ʩʚʦʠʤ ʛʦʩʪʷʤ. 
ʊʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦʪʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʢʫʰʘʥʴʷ. 

- ʕʭ, ʚʳ, ʛʦʩʧʦʜʘ!- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ: - ʥʠʯʝʛʦ-ʪʦ ʚʳ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ ʚ 
ʛʘʩʪʨʦʥʦʤʠʠ. 

ɺʟʷʚ ʣʦʞʢʫ, ʦʥ ʥʘʯʘʣ ʩʪʴʴ, ʥʦ ʧʦʩʣʝ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʣʦʞʝʢ ʩʘʤ 
ʧʦʤʦʨʱʠʣʩʷ ʠ ʩʧʣʶʥʫʣ, ʟʘʧʠʚ ʚʠʥʦʤ. ʇʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ ʦʥ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ 
ʩʚʦʠʤ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʘʤ ʚʳʡʪʠ ʥʘ ʜʚʦʨʮʦʚʳʡ ʧʣʘʮ ʠ, ʧʦʩʪʨʦʠʚ ʠʭ ʚ 
ʨʷʜ, ʟʘʩʪʘʚʠʣ ʙʝʛʘʪʴ ʚ ʧʝʨʝʛʦʥʢʫ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʣʠʮʘ, ʯʘʩʪʴʶ 
ʧʦ ʩʝʨʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʃʶʮʝ, ʯʘʩʪʴʶ ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʙʝʛʘʣʠ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ-ʪʦ ʨʝʪʠʚʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʂʘʚʝʣʠʥ 
ʦʙʦʛʥʘʣ ʠʭ, ʯʝʤ ʦʩʪʘʣʩʷ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʜʦʚʦʣʝʥ... 

ʆʙʦ ʚʩʝʭ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʚʳʭʦʜʢʘʭ ʙʦʣʴʥʦʛʦ ʜʦʥʦʩʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʧʦ ʝʛʦ 
ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʂʘʚʝʣʠʥ ʥʝʜʦʣʛʦ ʩʪʝʩʥʷʣ ʚʣʘʩʪʠ ʩʚʦʠʤʠ 
ʧʨʠʯʫʜʘʤʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʙʦʣʝʟʥʴ ʩʢʦʨʦ ʧʨʠʥʷʣʘ ʦʩʪʨʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʠ ʦʥ 
ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ, ʥʝ ʧʨʠʜʷ ʚ ʩʝʙʷ. 

IV. ʅʘʢʘʟʘʥʠʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʣʩʷ ʠʣʠ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʟʘʥʦʚʦ 
ʧʝʨʝʜʝʣʳʚʘʣʩʷ ʧʨʘʚʳʡ ʬʣʠʛʝʣʴ ɻʘʪʯʠʥʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʚʳʨʘʟʠʣ ʞʝʣʘʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʢ ʦʩʝʥʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʝʛʦ ʧʨʠʝʟʜʘ ʚ 
ɻʘʪʯʠʥʫ, ʨʘʙʦʪʳ ʙʳʣʠ ʦʢʦʥʯʝʥʳ. ʇʝʨʝʜʝʣʢʘʤʠ ʵʪʠʤʠ ʟʘʚʝʜʳʚʘʣ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ ʂ-ʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʞʝʣʘʷ ʦʪʣʠʯʠʪʴʩʷ, ʧʨʠʥʷʣ ʦʯʝʥʴ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʦʨʝʝ ʦʩʫʰʠʪʴ ʤʦʢʨʫʶ 
ʰʪʫʢʘʪʫʨʢʫ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʧʢʠ ʧʝʯʝʡ, ʦʥ ʢʣʘʣ ʥʘ ʥʦʯʣʝʛ ʚ 
ʢʦʤʥʘʪʘʭ ʨʘʙʦʯʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʚʦʠʤ ʜʳʭʘʥʠʝʤ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʫʩʢʦʨʠʪʴ 
ʦʩʫʰʢʫ. ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʦʤʦʛʣʦ ʣʠ ʵʪʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʦʩʫʰʢʝ ʩʪʝʥ, ʥʦ ʯʪʦ 



ʩʨʝʜʠ ʨʘʙʦʯʠʭ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʤʘʩʩʘ ʟʘʙʦʣʝʚʰʠʭ - ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʝʨʥʦ. 

ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʝʱʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʦʦʙʱʠʣ ʦ 
ʚʘʨʚʘʨʩʢʦʤ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ. ʇʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ɻʘʪʯʠʥʫ ʠ ʧʦʰʝʣ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʧʝʨʝʜʝʣʘʥʥʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʜʚʦʨʮʘ, ʪʦ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʵʪʦʪ ʷʚʠʣʩʷ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʟʷʣ ʝʛʦ ʟʘ ʫʭʦ ʠ ʪʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʧʨʦʚʝʣ ʧʦ ʚʩʝʤ ʪʝʤ 
ʢʦʤʥʘʪʘʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʧʘʣʠ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʨʘʙʦʯʠʝ. ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ 
ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʝʣ ʟʘ ʫʭʦ, 
ʢʘʢ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʰʢʦʣʴʥʠʢʘ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʩʚʠʪʳ ʠ ʤʥʦʛʠʭ 
ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʠʡ ʩʝʙʝ ʜʦ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʠʤʷ, ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʠʩʯʝʟ ʩ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʉʘʤʦʛʦ ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ ʵʪʦʛʦ 
ʷ ʥʝ ʟʥʘʣ ʣʠʯʥʦ, ʥʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʩʪʨʝʯʘʣʩʷ ʚ ʦʜʥʦʤ ʜʦʤʝ ʩ ʝʛʦ 
ʙʨʘʪʦʤ, ʪʝʭʥʠʢʦʤ ʤʦʨʩʢʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʤʥʝ 
ʚʝʨʥʦʩʪʴ ʨʘʩʩʢʘʟʘ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. 

V. ʆʩʫʰʝʥʠʝ ʟʚʝʨʠʥʮʘ. 

ɺ ɻʘʪʯʠʥʝ, ʟʘ ʜʚʦʨʮʦʚʳʤ ʩʘʜʦʤ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʢ ʥʝʤʫ ʧʨʠʣʝʛʘʝʪ 
ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʟʚʝʨʠʥʝʮ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ, ʚ ʧʷʪʴ ʠʣʠ ʰʝʩʪʴ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʚʝʨʩʪ, ʦʛʦʨʦʞʝʥʥʦʝ ʩʧʣʦʰʥʳʤ 
ʚʳʩʦʢʠʤ ʯʘʩʪʦʢʦʣʦʤ. ɺ ʵʪʦʤ ʟʚʝʨʠʥʮʝ ʩʦʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʩʪʘʜʘ ʣʘʥʝʡ, 
ʦʣʝʥʝʡ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʩʣʦʚ ʠ ʠʤʝʣʘʩʴ ʜʚʦʨʮʦʚʘʷ ʤʦʣʦʯʥʘʷ ʬʝʨʤʘ. 

ʄʝʩʪʥʦʩʪʴ ʵʪʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʘ ʧʦʯʪʠ ʩʧʣʦʰʥʳʝ ʣʝʩʠʩʪʳʝ ʙʦʣʦʪʘ, ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʚʜʦʣʴ ʠ ʧʦʧʝʨʝʢ, ʧʨʦʣʦʞʝʥʳ ʙʳʣʠ ʥʝ 
ʰʠʨʦʢʠʝ ʰʦʩʩʝʡʥʳʝ ʜʦʨʦʛʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʞʝʣʘʣ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʵʪʦʪ ʟʚʝʨʠʥʝʮ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ 
ʦʩʫʰʠʪʴ ʙʦʣʦʪʘ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʧʦʜʨʷʜ, ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ 
ʣʘʛʝʨʥʳʭ ʩʙʦʨʦʚ ʚ ʂʨʘʩʥʦʤ ʉʝʣʝ, ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ ʤʝʩʷʮʝ, ʚ 
ɻʘʪʯʠʥʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʩʘʧʝʨʥʳʡ ʙʘʪʘʣʴʦʥ, ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʨʘʙʦʪʳ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤʠ ʠʣʠ ʧʝʭʦʪʥʳʤʠ 
ʩʦʣʜʘʪʠʢʘʤʠ, ʦʪʧʫʩʢʘʚʰʠʤʠʩʷ ʧʦʩʣʝ ʣʘʛʝʨʝʡ ʥʘ ʟʘʨʘʙʦʪʢʠ. 

ʈʘʙʦʪʳ ʦʩʫʰʝʥʠʷ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʙʦʣʦʪʝ ʧʨʦʢʘʧʳʚʘʣʠʩʴ 
ʰʠʨʦʪʝ ʢʘʥʘʣʳ, ʟʝʤʣʷ ʠʣʠ ʪʦʨʬ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʣʠʩʴ ʨʷʜʦʤ, 
ʦʙʨʘʟʫʷ ʦʩʪʨʦʚʘ. ʂʘʞʜʳʡ ʪʘʢʦʡ ʦʩʪʨʦʚ ʦʙʠʚʘʣʩʷ ʢʨʫʛʦʤ ʥʝ 
ʪʦʣʩʪʳʤʠ ʩʚʘʷʤʠ, ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʣʠʩʴ ʪʨʦʩʪʥʠʢʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʙʝʨʝʛʘ ʥʘʩʳʧʘʥʥʳʭ ʦʩʪʨʦʚʦʚ ʥʝ 
ʨʘʩʧʦʣʟʘʣʠʩʴ ʠ ʥʝ ʦʙʚʘʣʠʚʘʣʠʩʴ. 



ɼʣʷ ʚʳʝʤʢʠ ʟʝʤʣʠ ʤʘʰʠʥ ʥʠʢʘʢʠʭ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠ ʚʩʷ ʵʪʘ ʝʛʠʧʝʪʩʢʘʷ 
ʨʘʙʦʪʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘʩʴ ʣʦʧʘʪʘʤʠ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʨʘʙʦʯʠʤ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ ʩʪʦʷʪʴ ʚ ʚʦʜʝ ʧʦ ʢʦʣʝʥʘ, ʘ ʥʝ ʪʦ ʠ ʧʦ ʧʦʷʩ, ʢʘʢ 
ʜʣʷ ʚʳʝʤʢʠ ʟʝʤʣʠ, ʪʘʢ ʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʝʨʝʧʣʝʪʘʪʴ ʩʚʘʠ. 

ʈʘʙʦʪʳ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʯʝʥʴ ʩʧʝʰʠʣʠ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʚʩʶ ʦʩʝʥʴ, ʥʝ 
ʨʘʟʙʠʨʘʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʧʦʛʦʜʳ, ʜʦ ʩʘʤʳʭ ʟʘʤʦʨʦʟʢʦʚ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ 
ʪʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʤʝʞʜʫ ʨʘʙʦʯʠʤʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʠʩʴ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ 
ʧʨʦʩʪʫʜʥʳʝ ʙʦʣʝʟʥʠ, ʯʘʩʪʦ ʩʦ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʳʤ ʠʩʭʦʜʦʤ, ʠ ʦʥʠ ʛʠʙʣʠ 
ʮʝʣʳʤʠ ʩʦʪʥʷʤʠ, ʧʝʨʝʧʦʣʥʷʷ ʚʩʝ ʛʘʪʯʠʥʩʢʠʝ ʙʦʣʴʥʠʮʳ. ʅʦ ʚ 
ʙʦʣʴʥʠʮʳ ʧʦʧʘʜʘʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʤʘʣʘʷ ʯʘʩʪʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚʮʝʚ; ʥʘʠʙʦʣʴʰʫʶ ʞʝ 
ʤʘʩʩʫ ʙʦʣʴʥʳʭ ʨʘʩʩʳʣʘʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʦ ʦʢʨʝʩʪʥʳʤ ʜʝʨʝʚʥʷʤ, ʛʜʝ ʠ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʫʤʠʨʘʪʴ, ʢʘʢ ʢʦʤʫ ʫʛʦʜʥʦ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʩʢʨʳʚʘʣʠ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʠʥʘʯʝ ʦʥ 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʣ ʙʳ ʪʘʢʦʛʦ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʠʩʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʘ. ɽʩʣʠ 
ʘʨʭʠʪʝʢʪʦʨʘ, ʧʦʣʦʞʠʚʰʝʛʦ ʨʘʙʦʯʠʭ ʩʧʘʪʴ ʚ ʩʳʨʳʭ ʢʦʤʥʘʪʘʭ ʜʚʦʨʮʘ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʳʜʨʘʣ ʟʘ ʫʭʦ, ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʞʝʩʪʦʢʦ ʥʘʢʘʟʘʣ ʙʳ ʪʘʢʠʭ 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʝʡ ʧʦ ʦʩʫʰʢʝ ʙʦʣʦʪ. 

ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʦʩʫʰʢʝ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ ʦʩʪʨʦʚʢʦʚ, ʟʚʝʨʠʥʝʮ ʧʨʠʥʷʣ ʦʯʝʥʴ 
ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʚʠʜ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʙʳʣ ʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʣʶʙʠʪʝʣʝʤ ʦʭʦʪʳ. 
ʀʥʦʛʜʘ ʦʥ ʚʳʭʦʜʠʣ ʩ ʨʫʞʴʝʤ ʚ ʜʚʦʨʮʦʚʳʡ ʧʘʨʢ ʠʣʠ ʚ ʟʚʝʨʠʥʝʮ, 
ʧʦʜʩʪʨʝʣʠʚʘʪʴ ʧʘʨʫ ʜʠʢʠʭ ʫʪʦʢ, ʜʘ ʠ ʪʦ ʨʝʜʢʦ. ʉʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ 
ʟʚʝʨʠʥʮʝ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʘʩʴ ʦʭʦʪʘ ʥʘ ʦʣʝʥʝʡ, ʥʦ ʵʪʦ ʜʝʣʘʣʦʩʴ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʛʦʩʪʷ. 
ʋʩʪʨʘʠʚʘʣʘʩʴ ʪʘʢʞʝ ʦʭʦʪʘ ʠ ʥʘ ʤʝʜʚʝʜʝʡ. ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʦʡʤʘʥʥʳʭ 
ʤʝʜʚʝʜʝʡ ʚʳʧʫʩʢʘʣʠ ʚ ʟʚʝʨʠʥʮʝ, ʠ ʠʭ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʫʙʠʪʴ, 
ʠʥʘʯʝ ʦʥʠ ʟʘʜʨʘʣʠ ʙʳ ʧʦʪʦʤ ʦʣʝʥʝʡ ʠʣʠ "ʩʣʦʚ. 

ʅʘ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʦʭʦʪ ʙʦʣʴʰʦʡ ʤʝʜʚʝʜʴ ʩʠʣʴʥʦ ʧʦʣʦʤʘʣ ʝʛʝʨʷ, 
ʭʦʪʝʚʰʝʛʦ ʚʟʷʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʨʦʛʘʪʠʥʫ. ʉʣʫʯʠʣʦʩʴ ʵʪʦ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ɽʛʝʨʴ, ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʡ ʩʭʚʘʪʢʠ ʩ ʤʝʜʚʝʜʝʤ, ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʠʢʫʜʘ 
ʥʝʛʦʜʥʳʤ ʠʥʚʘʣʠʜʦʤ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʝʤʫ ʪʘʢʫʶ ʭʦʨʦʰʫʶ 
ʧʝʥʩʠʶ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʛ ʞʠʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦ, ʥʦ ʠ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤʠ 
ʫʜʦʙʩʪʚʘʤʠ. ʗ ʟʥʘʚʘʣ ʵʪʦʛʦ ʩʪʘʨʠʢʘ ʠ ʣʠʯʥʦ ʦʪ ʥʝʛʦ ʩʣʳʰʘʣ 
ʨʘʩʩʢʘʟ ʦʙ ʝʛʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʤʝʜʚʝʜʝʤ. 

VI. ʇʦʝʟʜʢʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I. 

ʇʨʠ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʙʳʣʠ ʚʳʩʪʨʦʝʥʳ ʫ ʥʘʩ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʝ 
ʞʝʣʝʟʥʳʝ ʜʦʨʦʛʠ: ʎʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʘʷ ʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʘʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʦʥ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʘʩʪʦ ʝʟʜʠʣ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʛʦʨʦʜʘ, ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʩ 



ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦʩʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʧʦʯʪʦʚʳʭ ʣʦʰʘʜʷʭ. ʊʘʢ 
ʢʘʢ ʥʘ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʦʝʟʜʢʠ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʪʨʘʪʠʣʦʩʴ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʦ ʥʝ 
ʤʫʜʨʝʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʥʘʠʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʩʪʨʦʡ ʝʟʜʳ. ɼʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʥʘ ʚʩʝʭ ʩʪʘʥʮʠʷʭ ʧʦ ʧʫʪʠ ʦʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʦ 
ɺʘʨʰʘʚʳ ʜʝʨʞʘʣʠʩʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʩʦʙʳʝ ʣʦʰʘʜʠ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʝ - 
ʢʫʨʴʝʨʩʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʠʩʴ ʜʣʷ ʢʫʨʴʝʨʦʚ ʠ ʜʣʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʙʦʣʝʝ ʥʠʢʦʤʫ, ʥʠ ʟʘ ʢʘʢʠʝ ʜʝʥʴʛʠ ʠ ʥʠ ʧʦʜ ʢʘʢʠʤ 
ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʥʝ ʦʪʧʫʩʢʘʣʠʩʴ. ɼʘ ʠʭ ʠ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʪʝʣʝʛʨʘʬʦʚ ʝʱʝ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʙʳʣʦ, 
ʢʦʛʜʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʩʢʘʢʘʪʴ ʢʫʨʴʝʨ. ɸ ʩʦʭʨʘʥʠ ɹʦʞʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘ ʢʘʢʦʡ-
ʥʠʙʫʜʴ ʩʪʘʥʮʠʠ ʢʫʨʴʝʨ ʥʝ ʥʘʰʝʣ ʛʦʪʦʚʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʝʟʜʠʣ ʚ ʢʘʨʝʪʝ ʠʣʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚ ʟʘʢʨʳʪʦʤ 
ʵʢʠʧʘʞʝ. ʃʝʪʦʤ ʝʤʫ ʧʦʜʘʚʘʣʠ ʢʨʝʧʢʫʶ ʨʝʩʩʦʨʥʫʶ ʢʦʣʷʩʢʫ, ʘ ʟʠʤʦʶ 
ʰʠʨʦʢʠʝ ʧʦʰʝʚʥʠ, ʧʦʢʨʳʪʳʝ ʢʦʚʨʘʤʠ. ɽʩʣʠ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ ʣʝʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʢʦʣʷʩʢʘ ʜʦʨʦʛʦʶ ʩʣʦʤʘʝʪʩʷ, ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʝʨʝʩʘʞʠʚʘʣʩʷ ʚ ʧʨʦʩʪʫʶ 
ʧʦʯʪʦʚʫʶ ʪʝʣʝʛʫ ʠ ʚ ʥʝʡ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʧʫʪʴ, ʧʦʢʘ ʥʘ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʪʘʥʮʠʠ ʥʝ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʫʜʦʙʥʳʡ ʵʢʠʧʘʞ, ʪʘʨʘʥʪʘʩ ʠʣʠ ʢʦʣʷʩʢʘ. 

ʇʝʨʝʜ ʵʢʠʧʘʞʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʘ ʧʦʣʯʘʩʘ ʠʣʠ ʥʘ ʯʘʩ ʚʧʝʨʝʜʠ ʝʛʦ, 
ʚʩʝʛʜʘ ʩʢʘʢʘʣ ʢʫʨʴʝʨ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʪʴ 
ʩʪʘʥʮʠʦʥʥʳʭ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʝʡ ʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʉʚʝʞʠʝ ʣʦʰʘʜʠ, 
ʚʧʦʣʥʝ ʩʥʘʨʷʞʝʥʥʳʝ ʠ ʩ ʛʦʪʦʚʳʤ ʷʤʱʠʢʦʤ, ʚʳʚʦʜʠʣʠʩʴ ʥʘ ʩʘʤʫʶ 
ʜʦʨʦʛʫ, ʠ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʝʟʞʘʣ, ʪʦ ʦʜʥʠ ʷʤʱʠʢʠ 
ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʦʪʩʪʝʛʠʚʘʣʠ ʩʪʘʨʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʠʩʪʝʛʠʚʘʣʠ 
ʥʦʚʳʭ, ʷʤʱʠʢ ʚʩʢʘʢʠʚʘʣ ʥʘ ʢʦʟʣʳ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʤʯʘʣʩʷ ʜʘʣʝʝ. ʕʪʘ 
ʧʝʨʝʧʨʷʞʢʘ ʣʦʰʘʜʝʡ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʝʜʚʘ ʣʠ ʙʦʣʝʝ ʤʠʥʫʪʳ, ʘ ʪʦ ʠ 
ʤʝʥʝʝ. ʂʘʞʜʳʡ ʩʪʘʥʮʠʦʥʥʳʡ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴ ʠ ʚʩʝ ʷʤʱʠʢʠ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ 
ʱʝʛʦʣʷʪʴ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ ʧʝʨʝʧʨʷʞʢʠ, ʟʥʘʷ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʣʶʙʠʣ, 
ʯʪʦʙʳ ʝʛʦ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʭʦʪʴ ʥʘ ʦʜʥʫ ʣʠʰʥʶʶ ʩʝʢʫʥʜʫ. 

ʆʩʝʥʴʶ ʠ ʟʠʤʦʶ, ʚ ʪʝʤʥʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʢʨʦʤʝ ʧʝʨʝʜʦʚʦʛʦ ʢʫʨʴʝʨʘ, ʝʭʘʣ 
ʚʧʝʨʝʜʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʝʱʝ ʚʪʦʨʦʡ ʢʫʨʴʝʨ, ʚʩʝʛʦ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʘʞʝʥʷʭ 
ʧʨʝʜ ʮʘʨʩʢʠʤ ʵʢʠʧʘʞʝʤ. ʆʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʚʪʦʨʦʛʦ ʢʫʨʴʝʨʘ 
ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʞʞʝʥʥʳʤʠ ʬʘʢʝʣʘʤʠ ʦʩʚʝʱʘʪʴ ʧʫʪʴ. ɼʣʷ 
ʵʪʦʛʦ ʫ ʥʝʛʦ ʚ ʩʘʥʷʭ ʠʣʠ ʚ ʪʝʣʝʛʝ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʛʦʜʘ, 
ʣʝʞʘʣ ʮʝʣʳʡ ʧʫʢ ʬʘʢʝʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʟʘʞʠʛʘʣʠʩʴ, 
ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʝ ʦʛʥʝʤ ʥʘʟʘʜ, ʢ ʩʪʦʨʦʥʝ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʵʢʠʧʘʞʘ. ʊʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʣʷ ʧʨʦʝʟʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʛʦʜʘ, 
ʪʨʝʙʦʚʘʣʦʩʴ ʦʪ ʜʚʫʭ ʜʦ ʪʨʝʭ ʯʝʪʚʝʨʦʢ ʣʦʰʘʜʝʡ ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ. 

ʅʦʨʤʳ ʜʣʷ ʙʳʩʪʨʦʪʳ ʝʟʜʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʡ. ʗʤʱʠʢ ʦʙʷʟʘʥ ʙʳʣ ʛʥʘʪʴ 
ʣʦʰʘʜʝʡ, ʥʘ ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʥʠʭ ʭʚʘʪʘʣʦ ʩʠʣ. ʇʦʜʲʝʟʞʘʪʴ ʢ 
ʩʪʘʥʮʠʠ, ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʷ ʭʦʜ ʣʦʰʘʜʝʡ ʠʟʜʘʣʠ ʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ, ʪʘʢʞʝ ʙʳʣʦ 
ʥʝʣʴʟʷ. ʗʤʱʠʢʠ ʦʩʘʞʠʚʘʣʠ ʣʦʰʘʜʝʡ ʥʘ ʚʩʝʤ ʩʢʘʢʫ, ʨʘʟʦʤ ʫ ʩʘʤʦʡ 
ʩʪʘʥʮʠʠ. ʆʪ ʵʪʦʛʦ ʧʦʯʪʠ ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ, ʦʜʥʘ ʠʣʠ ʜʚʝ ʣʦʰʘʜʠ, 



ʘ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʠ ʚʩʷ ʯʝʪʚʝʨʢʘ, ʤʛʥʦʚʝʥʥʦ ʧʘʜʘʣʠ ʤʝʨʪʚʳʤʠ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʦʜʩʪʨʝʣʝʥʥʳʝ ʠʣʠ ʫʙʠʪʳʝ ʤʦʣʥʠʝʡ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʧʨʦʝʟʜʦʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʦʪ ɺʘʨʰʘʚʳ ʜʦ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ, ʥʘ ʚʩʝʤ ʧʫʪʠ, ʙʳʣʠ ʫʙʠʪʳ 
ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 144 ʣʦʰʘʜʠ. 

ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ, ʢʘʢʠʝ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʧʦʝʟʜʢʠ 
ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩ ʥʳʥʝʰʥʠʤʠ! ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ 
ʜʦʨʦʛʠ ʬʘʢʝʣʘʤʠ ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʵʢʠʧʘʞʝʤ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʞʝ ʦʙʭʦʜʠʪʴʩʷ ʙʝʟ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʧʘʭ ʦʪ ʩʤʦʣʠʩʪʳʭ ʬʘʢʝʣʦʚ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʣ ʜʦ ʮʘʨʩʢʦʛʦ 
ʵʢʠʧʘʞʘ. ɸ ʯʝʛʦ ʩʪʦʠʣʘ ʪʨʷʩʢʘ ʣʝʪʦʤ ʠʣʠ ʪʦʣʯʢʠ ʧʦ ʫʭʘʙʘʤ ʟʠʤʦʶ! 
ɺʩʝ ʵʪʦ ʢʘʥʫʣʦ ʚ ʚʝʯʥʦʩʪʴ, ʘ ʙʳʣʦ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢ ʝʱʝ 
ʥʝʜʘʚʥʦ... 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʱʝʜʨʦ ʨʘʩʧʣʘʯʠʚʘʣʩʷ ʩ ʷʤʱʠʢʘʤʠ ʠ ʩʪʘʥʮʠʦʥʥʳʤʠ 
ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷʤʠ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʠʭ ʧʦʝʟʜʦʢ. ʗʤʱʠʢʘʤ ʦʥ ʜʘʚʘʣ ʧʦ 
ʜʝʩʷʪʠ, ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʧʷʪʠ ʨʫʙʣʝʡ ʥʘ ʚʦʜʢʫ, ʠ 
ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ, ʢʨʦʤʝ ʯʝʩʪʠ ʧʨʦʚʝʟʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʷʤʱʠʢʠ ʠʟ ʢʦʞʠ 
ʣʝʟʣʠ ʧʨʦʚʝʟʪʠ ʝʛʦ ʣʠʭʦ, ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʦʥ ʣʶʙʠʣ, ʯʪʦʙʳ 
ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʱʝʜʨʫʶ ʥʘ ʚʦʜʢʫ. ʄʥʦʛʠʭ ʷʤʱʠʢʦʚ, ʫʛʦʜʠʚʰʠʭ ʝʤʫ ʝʟʜʦʶ, 
ʦʥ ʧʦʤʥʠʣ ʧʦ ʠʤʝʥʘʤ ʠ ʥʘ ʩʪʘʥʮʠʷʭ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʞʠʣʠ, ʪʨʝʙʦʚʘʣ, 
ʯʪʦʙʳ ʝʤʫ ʜʘʚʘʣʠ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠʭ, ʟʘʤʝʯʝʥʥʳʭ ʠ ʦʪʣʠʯʝʥʥʳʭ ʠʤ. 

ɿʘ ʧʘʚʰʠʭ ʣʦʰʘʜʝʡ ʧʨʠʜʚʦʨʥʘʷ ʢʦʥʪʦʨʘ ʫʧʣʘʯʠʚʘʣʘ ʧʦʜʨʷʜʯʠʢʘʤ. 
ʆʜʥʘʞʜʳ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʦʣʴʰʦʝ ʯʠʩʣʦ 
ʣʦʰʘʜʝʡ, ʧʦʢʘʟʘʥʥʳʭ ʧʘʚʰʠʤʧ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʧʦʝʟʜʢʠ. ɺ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ 
ʨʘʟ ʦʥ ʜʘʣ ʩʝʙʝ ʪʨʫʜ ʩʘʤʦʤʫ ʩʦʩʯʠʪʘʪʴ ʟʘʛʥʘʥʥʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ. ɿʘ 
ʚʝʩʴ ʧʫʪʴ ʦʥ ʥʘʩʯʠʪʘʣ ʪʘʢʠʭ ʜʝʩʷʪʦʢ ʧʣʠ ʦʢʦʣʦ ʪʦʛʦ, ʘ ʚ ʩʯʝʪʘʭ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʢʦʥʪʦʨʳ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʪʦʤ ʧʦʯʪʠ ʜʦ ʜʚʫʭ ʩʦʪʝʥ. ʅʘ 
ʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʪʘʢʦʡ ʨʘʟʥʠʮʳ ʚ ʮʠʬʨʘʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ ʠ 
ʙʫʤʘʞʥʦʡ ʦʧʳʪʥʳʝ ʣʶʜʠ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʦʪʚʝʪʠʣʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʩʝ ʣʦʰʘʜʠ 
ʧʘʜʘʶʪ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʠ ʩʘʤʦʡ ʦʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʘ ʜʳʰʘʪ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʦ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʢʦʣʝʚʘʶʪ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ. ʊʘʢ ʢʘʢ 
ʧʦʚʝʨʷʪʴ ʪʘʢʠʝ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʚ ʧʘʜʝʥʠʠ ʣʦʰʘʜʝʡ ʙʳʣʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʳ ʚʩʝ ʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʳʝ ʢ 
ʵʪʠʤʠ ʜʝʣʘʤ ʣʠʮʘ ʠ ʚʩʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʪʦ 
ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʦʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʠ ʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ 
ʧʦʣʥʳʝ ʩʦʪʥʠ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʧʘʚʰʠʭ ʣʦʰʘʜʝʡ. 



VII. ɻʨʘʬ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ. 

ʀʟ ʯʠʩʣʘ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʠʢʦʣʘʶ I ʦʩʦʙʝʥʥʦʶ ʣʶʙʦʚʴʶ 
ʝʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʛʨʘʬ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʠʡ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʚʳʩʦʢʠʡ ʧʦʩʪ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʧʫʪʷʤʠ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʟʜʘʥʠʡ 
(ʥʳʥʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʧʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ). 

ɺ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʠʧ ʥʝ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʡ 
ʤʷʛʢʦʩʪʴʶ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤʠ. ʂʨʝʧʦʩʪʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʢʣʘʣʦ 
ʩʚʦʶ ʪʷʞʝʣʫʶ ʧʝʯʘʪʴ ʧʦʚʩʶʜʫ ʠ ʥʘ ʚʩʝʭ. ʏʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ 
ʠʤʝʣʘ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ: ʫʚʘʞʘʣʠʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩʠʣʘ ʠ ʚʣʘʩʪʴ, 
ʜʘ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ - ʜʝʥʴʛʠ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʞʝ ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ 
ʤʠʨʘ ʚ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʙʳʣʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʢʫʧʱʠʢʠ, ʩʧʘʠʚʘʚʰʠʝ 
ʩʠʚʫʭʦʡ ʚʩʶ ʈʦʩʩʠʶ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʤʫʜʨʝʥʦ, ʯʪʦ ʠ ʛʨʘʬ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʨʚʝʥʠʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʪʴ ʫʛʦʜʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʥʝ ʱʘʜʠʣ ʥʠʢʦʛʦ ʠ ʥʠʯʝʛʦ, ʣʠʰʴ ʙʳ 
ʦʪʣʠʯʠʪʴʩʷ ʠ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʮʘʨʩʢʫʶ ʤʠʣʦʩʪʴ. ʆ ʝʛʦ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʠ 
ʙʝʟʜʫʰʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʤ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣʠʩʴ ʠʟ ʫʩʪ ʚ ʫʩʪʘ, 
ʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʰʝʧʦʪʢʦʤ, ʪʳʩʷʯʠ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ, ʠ ʝʛʦ ʝʜʠʥʦʛʣʘʩʥʦ 
ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʚʪʦʨʳʤ ɸʨʘʢʯʝʝʚʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʩʪʘʪʠ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʠ ʚʳʜʚʠʥʫʣ 
ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʠʟ ʧʨʦʩʪʳʭ ʧʠʩʘʨʝʡ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʧʨʠ ʧʨʦʝʟʜʝ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ ʧʦ ʚʘʨʰʘʚʩʢʦʤʫ ʰʦʩʩʝ, ʥʘ ʦʜʥʦʡ 
ʠʟ ʩʪʘʥʮʠʡ, ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʟʘ ɻʘʪʯʠʥʦʡ, ʥʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ 
ʣʦʰʘʜʝʡ. ʅʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴ ʧʦʩʣʘʣ ʟʘ ʦʙʳʚʘʪʝʣʴʩʢʠʤʠ, ʥʦ ʠ 
ʪʝʭ ʥʝ ʤʦʛ ʜʦʩʪʘʪʴ. ʇʦʥʝʚʦʣʝ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʶ ʧʨʦʞʜʘʪʴ ʥʘ 
ʩʪʘʥʮʠʠ ʜʚʘ-ʪʨʠ ʯʘʩʘ, ʧʦʢʘ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʙʳʚʰʠʝ ʚ ʨʘʟʛʦʥʝ ʣʦʰʘʜʠ. 
ʂʨʘʡʥʝ ʚʟʙʝʰʝʥʥʳʡ ʵʪʦʡ ʟʘʜʝʨʞʢʦʡ, ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʩʦʨʚʘʣ ʩʦ ʩʪʝʥʳ 
ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʢʘʨʪʫ, ʩ ʜʚʫʤʷ ʚʘʣʴʢʘʤʠ ʧʦ ʚʝʨʭʥʝʤʫ ʠ ʥʠʞʥʝʤʫ ʢʨʘʶ, ʠ, 
ʩʚʝʨʥʫʚ ʝʝ, ʥʘʯʘʣ ʵʪʠʤʠ ʚʘʣʴʢʘʤʠ ʙʠʪʴ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷ ʧʦ ʯʝʤ ʧʦʧʘʣʦ, 
ʧʦʢʘ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʥʝ ʩʚʘʣʠʣʩʷ ʩ ʥʦʛ. 

ʋʪʦʣʠʚ ʩʚʦʶ ʟʣʦʙʫ ʠ ʜʦʞʜʘʚʰʠʩʴ ʣʦʰʘʜʝʡ, ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʫʝʭʘʣ, ʘ 
ʠʟʙʠʪʳʡ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʴ ʜʥʷ ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʦʪʜʘʣ ɹʦʛʫ ʩʚʦʶ ʛʨʝʰʥʫʶ ʜʫʰʫ. 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʤʝʩʪʥʦʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʣʦʩʴ ʚʦʟʙʫʜʠʪʴ ʜʝʣʘ 
ʧʨʦʪʠʚ ʚʩʝʚʣʘʩʪʥʦʛʦ ʣʶʙʠʤʮʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʠ ʫʙʠʪʦʛʦ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷ 
ʧʦʭʦʨʦʥʠʣʠ, ʷʢʦʙʳ ʫʤʝʨʰʝʛʦ ʦʪ ʠʟʣʠʰʥʝʛʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʩʧʠʨʪʥʳʭ 
ʥʘʧʠʪʢʦʚ... ʅʦ, ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʢʪʦ-ʪʦ ʫʭʠʪʨʠʣʩʷ ʜʦʚʝʩʪʠ ʵʪʦʪ 
ʩʣʫʯʘʡ ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʟʚʘʣ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ ʢ ʩʝʙʝ. ʏʪʦ ʦʥʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʛʣʘʟ ʥʘ 
ʛʣʘʟ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ, ʥʦ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 



ʩʝʤʴʶ ʫʙʠʪʦʛʦ ʠʤ ʩʤʦʪʨʠʪʝʣʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. 

ɺ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʟ ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ ʩʣʫʯʘʡ. ɺʝʟ ʢʫʨʴʝʨ ʢʘʟʝʥʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ, 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʠʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ ʧʫʪʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, ʠ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʫʭʠʪʨʠʣʩʷ ʚʳʨʦʥʠʪʴ ʯʝʤʦʜʘʥ ʩ ʵʪʠʤʠ ʜʝʥʴʛʘʤʠ, ʚ ʩʫʤʤʝ ʦʢʦʣʦ 
ʪʨʝʭʩʦʪ ʪʳʩʷʯ, ʠʟ ʩʘʥʝʡ, ʥʘ ʫʯʘʩʪʢʝ ʤʝʞʜʫ ɻʘʪʯʠʥʦʡ ʠ ʃʫʛʦʡ. ʅʝ 
ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʨʦʟʳʩʢʠ, ʜʝʥʴʛʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ, ʠ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʜʦʣʦʞʠʪʴ ʦ ʪʘʢʦʡ ʧʦʨʪʨʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʶ. ʏʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʷʚʠʣʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʢʨʝʩʪʴʷʥʠʥ ʷ ʜʦʩʪʘʚʠʣ ʯʝʤʦʜʘʥ ʩ 
ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʶ, ʦʙʲʷʩʥʠʚ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʘʰʝʣ ʝʛʦ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ, ʥʦ 
ʜʦʣʛʦ ʨʘʟʳʩʢʠʚʘʣ ʭʦʟʷʠʥʘ ʵʪʠʭ ʜʝʥʝʛ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʴ ʧʨʦʩʪʦ 
ʚ ʧʦʣʠʮʠʶ ʥʝ ʭʦʪʝʣ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʣʠʰʠʪʴʩʷ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ. 

ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʚʳʜʘʣ ʝʤʫ ʜʝʩʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ, ʘ ʥʘ ʧʨʦʩʴʙʳ ʤʫʞʠʢʘ 
ʧʨʠʙʘʚʠʪʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ, ʧʨʠʛʨʦʟʠʣ ʨʦʟʛʘʤʠ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʩʨʘʟʫ 
ʟʘʷʚʠʣ ʦ ʩʚʦʝʡ ʥʘʭʦʜʢʝ. ʇʦʯʝʩʘʣ ʤʫʞʠʢ ʟʘʪʳʣʦʢ, ʜʘ ʪʘʢ ʠ ʫʰʝʣ. 

ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ ʞʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʦʣʦʞʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʦ ʧʦʪʝʨʝ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʜʦʣʦʞʠʪʴ ʪʝʧʝʨʴ ʠ ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʜʝʥʝʛ. 

- ʏʪʦ ʞʝ ʪʳ ʟʘʧʣʘʪʠʣ ʤʫʞʠʢʫ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

- ɼʝʩʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʨʘʩʩʝʨʜʠʣʩʷ ʟʘ ʪʘʢʦʝ ʩʢʨʷʞʥʠʯʝʩʪʚʦ ʠ, ʯʪʦʙ ʥʘʢʘʟʘʪʴ 
ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʷ, ʚʝʣʝʣ ʝʤʫ ʚʳʜʘʪʴ ʤʫʞʠʢʫ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʥʦ ʥʝ ʠʟ 
ʢʘʟʝʥʥʳʭ ʜʝʥʝʛ, ʘ ʠʟ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ. ʂʘʢ ʚʝʣʠʢʘ ʙʳʣʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʩʫʤʤʘ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ, 
ʢʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ - ʪʨʠ ʪʳʩʷʯʠ, ʢʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ - ʪʨʠʜʮʘʪʴ 
ʪʳʩʷʯ. ɿʥʘʶ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʚʝʨʥʦʝ ʪʦ, ʯʪʦ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʜʝʥʴʛʠ ʵʪʠ ʥʝ 
ʧʦʰʣʠ ʤʫʞʠʢʫ ʚ ʧʨʦʢ: ʦʰʝʣʦʤʣʝʥʥʳʡ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦʤ, ʦʥ 
ʩʧʠʣʩʷ. 

ʅʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʷ, ʙʳʚʘʚʰʠʝ ʩ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʝʤ ʥʝʨʝʜʢʦ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʝʛʦ ʣʶʙʠʣ ʠ ʞʘʣʦʚʘʣ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʩʯʠʪʘʷ ʝʛʦ ʧʦʣʝʟʥʳʤ ʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʩʚʦʠʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʤ. 

ʀʟʚʝʩʪʝʥ ʦʪʚʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʢʘʢʦʤʫ-ʪʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʤʫ ʧʦʩʣʫ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ 
ʦ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʝʚʩʢʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʜʦʨʦʛʠ. 

- ʆʙ ʵʪʦʤ ʟʥʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʜʚʦʝ: ɹʦʛ ʜʘ ʂʣʝʡʥʤʠʭʝʣʴ,- ʩʢʘʟʘʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

VIII. ʎʘʨʩʢʠʝ ʧʦʢʣʦʥʳ. 



ʅʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʢ ʣʠʮʘʤ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʠʟʢʠʤ ʢ ʩʝʙʝ, ʠʣʠ, ʢʘʢ ʧʨʠʥʷʪʦ ʠʭ 
ʥʘʟʳʚʘʪʴ, ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ. ʅʝʪ, ʦʥ ʥʝ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʣ ʠ ʩʘʤʳʤʠ 
ʥʠʯʪʦʞʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʥʠʭ, ʥʦ ʠ ʩʪʘʨʘʷʩʴ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʤ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʠʷʪʥʦʝ. 

ʄʦʡ ʦʪʝʮ ʙʳʣ ʥʝʚʘʞʥʘʷ ʧʪʠʮʘ ʚ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ: ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʥ ʙʳʣ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ ʛʝʦʛʨʘʬʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʪʘʨʰʠʤ ʥʘʜʟʠʨʘʪʝʣʝʤ ʚ 
ʛʘʪʯʠʥʩʢʦʤ ʩʠʨʦʪʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʟʘʚʝʜʦʚʘʣ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʠʟ ʪʨʝʭ ʚʳʩʰʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ. ʆʪ ʧʨʝʞʥʠʭ ʟʘʥʷʪʠʡ ʛʝʦʛʨʘʬʠʝʶ 
ʫ ʦʪʮʘ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʨʝʣʴʝʬʥʳʝ ʛʣʦʙʫʩ ʠ ʢʘʨʪʘ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʠʤ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ. ɺ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʭʦʨʦʰʘ ʙʳʣʘ 
ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʛʦʨʳ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦ ʤʘʩʰʪʘʙʫ, ʩ 
ʪʦʯʥʳʤ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʩʥʝʛʦʚʳʭ ʚʝʨʰʠʥ, ʣʝʜʥʠʢʦʚ ʠ ʦʟʝʨ. ɻʦʨʦʜʘ, 
ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʝʡ ʥʘʛʣʷʜʥʦʩʪʠ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʣʠʩʴ ʛʦʣʦʚʢʘʤʠ ʤʝʣʢʠʭ 
ʟʦʣʦʯʝʥʳʭ ʛʚʦʟʜʠʢʦʚ. 

ʂʦʛʜʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʄʠʭʘʠʣ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʠ ʥʘʯʘʣʠ 
ʫʯʠʪʴʩʷ ʛʝʦʛʨʘʬʠʠ, ʦʪʝʮ ʤʦʡ ʧʨʦʩʠʣ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʧʦʜʥʝʩʪʠ ʠʤ ʵʪʠ 
ʛʣʦʙʫʩ ʠ ʨʝʣʴʝʬ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʥʷʣ ʧʦʜʥʝʩʝʥʠʠ ʠ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʳʜʘʪʴ ʦʪʮʫ ʠʟ ʢʘʙʠʥʝʪʘ ʧʝʨʩʪʝʥʴ ʠʣʠ ʪʨʠʩʪʘ ʨʫʙʣʝʡ 
ʜʝʥʴʛʘʤʠ, ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ. ʅʦ ʜʝʣʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʚ ʧʝʨʩʪʥʝ, ʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩ 
ʪʝʭ ʧʦʨ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣ ʦʪʮʘ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʦʪʥʦʩʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ 
ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʟʘʝʭʘʚ ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʧʨʦʩʠʣ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ, ʝʩʪʴ 
ʣʠ ʫ ʥʝʛʦ ʜʝʪʠ ʠ ʛʜʝ ʦʥʠ. ʆʪʝʮ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʦ ʩʚʦʝʤ ʩʝʤʝʡʥʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʧʨʠʯʝʤ ʫʧʦʤʷʥʫʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʷ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʩʷ 
ʚ ʛʣʘʚʥʦʤ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʘ ʚʪʦʨʘʷ ʤʦʷ ʩʝʩʪʨʘ, ʂʣʝʦʧʘʪʨʘ, ʚ 
ʉʤʦʣʴʥʦʤ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝ. 

ɺ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤ ʫʯʠʣʠʱʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʦʙʳʯʘʡ - ʥʝ ʜʘʚʘʪʴ ʚʥʦʚʴ 
ʧʦʩʪʫʧʠʚʰʠʤ ʧʦʛʦʥʳ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʦʥʠ ʥʝ ʚʳʫʯʘʪʩʷ ʥʝʤʥʦʛʦ 
ʬʨʦʥʪʦʚʦʡ ʩʣʫʞʙ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ʩʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʤʝʪʴ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ (ʧʦ-
ʚʦʝʥʥʦʤʫ) ʩʪʦʷʪʴ, ʭʦʜʠʪʴ, ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʧʨʦʯ. ʅʘ ʵʪʫ ʚʳʫʯʢʫ 
ʫʭʦʜʠʣʦ ʦʢʦʣʦ ʤʝʩʷʮʘ ʠʣʠ ʜʚʫʭ ʚʨʝʤʝʥʠ. ɾʝʣʘʥʠʝ ʩʢʦʨʝʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 
ʧʦʛʦʥʳ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʣʦ ʥʘʩ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʠʟ ʢʦʞʠ 
ʣʝʟʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʩʢʦʨʝʝ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ ʭʦʨʦʰʠʤ ʬʨʦʥʪʦʚʠʢʦʤ. 

ʂʦʛʜʘ ʷ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʧʦʩʝʪʠʣ ʝʛʦ ʨʘʥʝʝ, ʯʝʤ ʜʝʣʘʣ ʵʪʦ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʠ ʟʘʩʪʘʣ ʚʩʝʭ ʥʘʩ, 
ʥʦʚʠʯʢʦʚ, ʝʱʝ ʙʝʟ ʧʦʛʦʥʴ. ʄʳ ʙʳʣʠ ʪʦʛʜʘ ʚ ʩʪʦʣʦʚʦʡ. 

ʇʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʜʝʪʴʤʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʯʘʣ ʦʙʭʦʜʠʪʴ ʩʪʦʣʳ ʠ ʫ 
ʢʘʞʜʦʛʦ ʥʦʚʠʯʢʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʬʘʤʠʣʠʶ ʠ ʦʪʢʫʜʘ ʦʥ ʨʦʜʦʤ. ɼʦʰʣʘ 



ʦʯʝʨʝʜʴ ʠ ʜʦ ʤʝʥʷ. 

- ʌʘʤʠʣʠʷ ʪʚʦʷ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

- ʕʚʘʣʴʜ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. 

- ʀʟ ɻʘʪʯʠʥʳ? 

- ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. 

- ʕʪʦ ʪʚʦʡ ʦʪʝʮ ʪʘʤ ʩʣʫʞʠʪ? 

- ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʢʠʚʥʫʣ ʛʦʣʦʚʦʶ ʠ ʧʨʦʰʝʣ ʜʘʣʝʝ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʵʪʦʤ ʥʝ ʙʳʣʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ: ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʩʣʘʚʠʣʩʷ ʩʚʦʝʶ ʧʘʤʷʪʴʶ ʥʘ ʣʠʮʘ ʠ ʠʤʝʥʘ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʥʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ ʠ ʜʝʣʘʣ ʤʥʝ ʵʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ. ʅʦ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʫʯʠʣʠʱʘ ʙʳʣ ʛʝʥʝʨʘʣ ʃʦʤʥʦʚʩʢʠʡ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʤʝʣʦʯʥʳʡ, ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʧʨʦʩʪʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʢʘʚʰʠ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ. ʊʦʪʯʘʩ ʧʦʩʣʝ ʦʪʲʝʟʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʦʥ ʧʨʠʩʣʘʣ ʟʘ ʤʥʦʶ ʠ, 
ʟʘʧʝʨʝʚ ʜʚʝʨʴ ʩʚʦʝʛʦ ʢʘʙʠʥʝʪʘ, ʥʘʯʘʣ ʜʝʣʘʪʴ ʤʥʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ 
ʠʥʢʚʠʟʠʪʦʨʩʢʠʡ ʜʦʧʨʦʩ ʦ ʥʘʰʝʡ ʩʝʤʴʝ ʚʦʦʙʱʝ ʠ ʦ ʤʦʝʤ ʦʪʮʝ ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ. ʂʘʢʠʝ ʪʘʢʠʝ ʪʘʡʥʳ ʦʥ ʭʦʪʝʣ ʚʳʚʝʜʘʪʴ ʦʪ ʤʝʥʷ, ʷ ʜʦ 
ʩʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʥʷʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ. 

ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʛʦʜ ʩʣʫʯʠʣʩʷ ʵʧʠʟʦʜ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʣʷ 
ʃʦʤʥʦʚʩʢʦʛʦ. ʂʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦ ʦʙʳʯʘʶ, ʦʩʝʥʴʶ ʟʘʝʭʘʣ ʢ ʥʘʤ ʠ, 
ʦʩʤʦʪʨʝʚ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʢ ʚʳʭʦʜʫ, ʘ ʤʳ ʧʨʦʚʦʞʘʣʠ ʝʛʦ ʪʦʣʧʦʡ, 
ʦʥ ʚʜʨʫʛ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ: 

- ɸ ʛʜʝ ʕʚʘʣʴʜ? 

ʗ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʥʘʟʚʘʣʩʷ. 

- ʗ ʚʠʜʝʣ ʥʘ ʜʥʷʭ ʪʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ,- ʩʢʘʟʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ: - ʦʥ ʚʝʣʝʣ 
ʪʝʙʝ ʢʣʘʥʷʪʴʩʷ. ʋ ʪʝʙʷ ʝʩʪʴ ʩʝʩʪʨʘ ʚ ʉʤʦʣʴʥʦʤ? 

- ɽʩʪʴ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. 

- ʂʘʢ ʝʝ ʟʦʚʫʪ? 

- ʂʣʝʦʧʘʪʨʦʡ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ. 



ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʢʠʚʥʫʣ ʛʦʣʦʚʦʡ ʠ ʧʦʰʝʣ ʜʘʣʝʝ. ɺ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ ʷ ʧʦʝʭʘʣ ʚ 
ʉʤʦʣʴʥʳʡ ʥʘʚʝʩʪʠʪʴ ʩʝʩʪʨʫ, ʠ ʪʘ ʤʥʝ ʩ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝʤ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʘ, 
ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʫ ʥʠʭ ʠ ʧʝʨʝʜʘʣ ʝʡ ʧʦʢʣʦʥʳ, ʢʘʢ ʦʪ ʦʪʮʘ, ʪʘʢ ʠ 
ʦʪ ʤʝʥʷ... 

- ʈʘʟʚʝ ʪʳ ʧʨʦʩʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʢʣʘʥʷʪʴʩʷ ʤʥʝ? - ʩʧʨʦʩʠʣʘ ʦʥʘ 
ʥʘʠʚʥʦ. 

- ʅʝʪ. 

ʗ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ ʝʡ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʜʝʣʦ. 

- ɸ ʦʥ,- ʩʦʦʙʱʘʣʘ ʤʥʝ ʩʝʩʪʨʘ,- ʭʦʜʠʣ ʧʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʫ, ʠ ʤʳ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʝʞʘʣʠ ʟʘ ʥʠʤ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʦʥ ʩʧʨʦʩʠʣ: "ʘ ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟ ʚʘʩ 
ʂʣʝʦʧʘʪʨʘ ʕʚʘʣʴʜ?" ʄʝʥʷ ʧʨʦʧʫʩʪʠʣʠ ʚʧʝʨʝʜ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʟʷʣ ʤʝʥʷ 
ʟʘ ʧʦʜʙʦʨʦʜʦʢ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ: "ɺʯʝʨʘ ʷ ʙʳʣ ʚ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤ ʫʯʠʣʠʱʝ ʠ 
ʚʠʜʝʣ ʪʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ. ʆʥ ʧʦʩʳʣʘʝʪ ʪʝʙʝ ʧʦʢʣʦʥ". 

ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʠ ʷ, ʠ ʩʝʩʪʨʘ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʠʟ ʜʦʤʘ ʧʠʩʴʤʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʝʮ ʩʦʦʙʱʘʣ ʥʘʤ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʩʝʪʠʣ ʛʘʪʯʠʥʩʢʠʡ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʚʠʜʝʣ ʦʙʦʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʠ ʧʝʨʝʜʘʣ ʝʤʫ ʦʪ 
ʥʘʩ ʧʦʢʣʦʥʳ. 

ʊʘʢʘʷ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʥʝ ʙʳʣʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʠʯʝʤ, ʢʨʦʤʝ ʝʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʣʶʙʠʣ 
ʚʳʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʝʛʦ ʯʠʩʪʦ ʦʪʝʯʝʩʢʠʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʢʦ ʚʩʝʤ 
ʚʦʦʙʱʝ ʜʝʩʪʷʤ. ʅʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʚ ʩʝʤʝʡʩʪʚʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʦʠ ʫʯʠʣʠʱʥʳʝ 
ʪʦʚʘʨʠʱʠ ʠ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʠ ʠ ʥʝ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘ ʵʪʦ ʠʥʘʯʝ. 

ʅʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʫʯʠʣʠʱʘ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʃʦʤʥʦʚʩʢʠʡ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛ ʤʥʝ 
ʧʨʦʩʪʠʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ ʤʝʥʷ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ 
ʰʘʛʫ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʣʝʛʢʦ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ 
ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʜʘʚʘʣ ʝʤʫ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʧʦʚʦʜʳ. ʗ ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʠʥʘʯʝ, ʢʘʢ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʶ ʟʘʚʠʩʪʴʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʦ ʤʥʦʶ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʩʷ ʩʳʥ ʃʦʤʥʦʚʩʢʦʛʦ, ʦ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʧʦʥʷʪʘʷ. 



IX. ɼʚʝ ʙʫʢʚʳ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʥʝ ʟʥʘʶ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ, 
ʨʘʟʦʩʣʘʣ ʧʦ ʢʘʜʝʪʩʢʠʤ ʢʦʨʧʫʩʘʤ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʘʨʪʠʥ ʠʟ ɿʠʤʥʝʛʦ 
ʜʚʦʨʮʘ. ɼʚʝ ʠʟ ʵʪʠʭ ʢʘʨʪʠʥ, ʠʟʦʙʨʘʞʘʚʰʠʝ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʚʠʜʳ, 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʙʳʣʠ ʚ ʥʘʰʝ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ. ʉʦʨʪʠʨʫʷ ʢʘʨʪʠʥʳ ʧʦ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʩʜʝʣʘʣ ʤʝʣʦʤ ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ 
ʥʘʜʧʠʩʴ, ʢʫʜʘ ʝʝ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ. ʊʘʢ, ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʘʭ, ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʭ ʢ ʥʘʤ, 
ʥʘ ʩʘʤʳʭ ʦʙʣʘʢʘʭ ʙʳʣʠ ʥʘʯʝʨʪʘʥʳ ʤʝʣʦʤ ʜʚʝ ʙʫʢʚʳ: ʀ. 3., ʪʦ ʝʩʪʴ 
"ʀʥʞʝʥʝʨʥʳʡ ʟʘʤʦʢ". 

ʂʦʛʜʘ ʵʪʠ ʜʚʝ ʢʘʨʪʠʥʳ ʙʳʣʠ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʪʦ ʚ ʩʨʝʜʝ 
ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʚʦʟʥʠʢ ʚʦʧʨʦʩ: ʢʫʜʘ ʠʭ ʧʦʚʝʩʠʪʴ? ʇʦʩʣʝ ʜʦʣʛʦʛʦ 
ʩʦʚʝʱʘʥʠʷ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʠʭ ʚ ʟʘʣʝ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʤʦʜʝʣʝʡ, 
ʢʘʢ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʦʭʦʜʥʦʤ, ʠ ʛʜʝ ʦʥʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʢʦʨʝʝ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʟʘʤʝʯʝʥʳ. ʅʦ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʚʦʟʥʠʢ ʜʨʫʛʦʡ: ʯʪʦ 
ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʙʫʢʚʘʤʠ, ʥʘʯʝʨʪʘʥʥʳʤʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ? 
ʏʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʴ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʥʘʜʦ ʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʷʢʘʷ 
ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ, ʠ ʝʩʣʠ ʩʜʝʣʘʥʘ 
ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ, ʪʦ ʧʦʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʣʘʢʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʪʝʨʣʘʩʴ. ʍʦʪʷ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʠ ʯʪʦ ʵʪʠ ʙʫʢʚʳ ʥʘʜʦ ʩʪʝʨʝʪʴ, ʥʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʃʦʤʥʦʚʩʢʠʡ, 
ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʜʚʫʣʠʯʥʳʡ, ʚʝʣʝʣ ʠʭ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʝʛʢʘ ʩʤʘʭʥʫʪʴ, ʥʦ ʪʘʢ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʙʳʣʠ ʚʠʜʥʳ, ʥʘʜʝʷʩʴ ʫʛʦʜʠʪʴ ʵʪʠʤ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʠ ʥʘʰʠʤ, ʠ ʚʘʰʠʤ. ɽʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʧʨʦʩʠʪʴ: ʟʘʯʝʤ ʥʝ 
ʩʪʝʨʣʠ? - ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʭ ʩʪʠʨʘʣʠ; ʝʩʣʠ ʞʝ 
ʩʧʨʦʩʠʪʴ, ʟʘʯʝʤ ʩʪʝʨʣʠ? - ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʠʜʥʳ... 

ʇʨʠʝʭʘʚ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʚʩʧʦʤʥʠʣ ʦ ʧʨʠʩʣʘʥʥʳʭ ʢʘʨʪʠʥʘʭ ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ: ʛʜʝ ʦʥʠ ʧʦʚʝʰʝʥʳ? ɽʛʦ 
ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʚ ʤʦʜʝʣʴʥʳʡ ʟʘʣ. ʆʩʤʦʪʨʝʚ ʢʘʨʪʠʥʳ ʠ ʥʘʡʜʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʧʦʚʝʰʝʥʳ ʫʜʘʯʥʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʚʜʨʫʛ ʢ ʃʦʤʥʦʚʩʢʦʤʫ ʠ 
ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʳʤ ʪʦʥʦʤ ʩʧʨʦʩʠʣ: 

- ʏʪʦ ʞʝ ʥʘʜʧʠʩʠ ʥʝ ʩʪʝʨʪʳ? ʊʨʷʧʢʠ ʯʪʦ ʣʠ ʥʝ ʥʘʰʣʦʩʴ? ʅʝ ʩʣʳʰʘʣ 
ʷ, ʯʪʦ ʧʨʦʙʦʨʤʦʪʘʣ ʃʦʤʦʥʦʚʩʢʠʡ ʚ ʩʚʦʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʭʠʪʨʦʩʪʴ ʥʝ ʫʜʘʣʘʩʴ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʝʨʜʠʪʦ ʧʨʠʙʘʚʠʣ: 

- ʉʝʡʯʘʩ ʞʝ ʩʪʝʨʝʪʴ! 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʚʫʣʠʯʥʦʩʪʴ ʃʦʤʥʦʚʩʢʦʛʦ ʥʝ ʚʳʚʝʟʣʘ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ, ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ. ʃʦʤʥʦʚʩʢʠʡ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʣʶʙʦʚʴʶ ʥʘʰʝʡ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʧʦʩʪʫʧʘʣ ʩ ʥʘʤʠ, ʥʝ ʢʘʢ ʧʝʜʘʛʦʛ, ʦʙʷʟʘʥʥʳʡ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴ 



ʭʦʨʦʰʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʦʚ, ʘ ʥʘʧʨʦʪʠʚ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʥʘʩ ʪʦʣʴʢʦ, ʢʘʢ ʦʨʫʜʠʝ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʮʝʣʝʡ ʩʚʦʝʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠ ʤʠʣʦʩʪʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ. ʆʥ ʠʤʝʣ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ ʩʚʦʠʭ 
ʰʧʠʦʥʦʚ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʠ ʤʝʞʜʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘʤʠ, ʥʦ ʛʣʘʚʥʳʤ ʝʛʦ 
ʰʧʠʦʥʦʤ ʙʳʣ ʚʘʭʪʝʨ, ʟʘʚʝʜʦʚʘʚʰʠʡ ʥʘʰʝʶ ʧʨʠʩʣʫʛʦʶ, ʙʝʣʴʝʤ, 
ʧʣʘʪʴʝʤ ʠ ʘʤʫʥʠʮʠʝʡ. ʊʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʫʢʨʳʪʴʩʷ ʦʪ ʛʣʘʟ ʵʪʦʛʦ ʦʢʘ 
ʃʦʤʥʦʚʩʢʦʛʦ, ʠʤʝʚʰʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʧʦʜ ʧʨʝʜʣʦʛʦʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 
ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ʰʥʳʨʷʪʴ ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ. ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʤʳ, ʧʦʥʷʪʥʦ, ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʣʠ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʴʥʳ, ʢʦʛʜʘ 
ʃʦʤʥʦʚʩʢʠʡ ʠʣʠ ʚʘʭʪʝʨ ʧʦʧʘʜʘʣʠʩʴ ʥʘ ʟʘʤʝʯʘʥʠʠ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ 
ʚʳʩʰʠʭ, ʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʘʤʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. 

X. ʑʠʧʦʢ. 

ʂʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʝʟʞʘʣ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʪʦ ʧʦʟʚʦʣʷʣ ʥʘʤ, ʧʨʠ ʫʭʦʜʝ, 
ʧʦʜʘʪʴ ʩʝʙʝ ʰʠʥʝʣʴ, ʘ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʚʳʥʝʩʪʠ ʩʝʙʷ ʩ ʧʦʜʲʝʟʜʘ ʚ ʩʘʥʠ 
ʥʘ ʨʫʢʘʭ. ʐʠʥʝʣʴ ʦʥ ʥʦʩʠʣ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʪʘʨʝʥʴʢʫʶ, ʩʦ 
ʤʥʦʛʠʤʠ ʟʘʧʣʘʪʘʤʠ ʥʘ ʧʦʜʢʣʘʜʢʝ ʠ ʧʦʣʠʥʷʚʰʫʶ ʩʚʝʨʭʫ. 

ʅʘ ʧʣʦʱʘʜʢʝ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʧʦʜʲʝʟʜʘ, ʩʪʫʧʝʥʝʡ ʩ ʜʝʩʷʪʠ, ʤʳ 
ʧʦʜʭʚʘʪʳʚʘʣʠ ʝʛʦ ʠ, ʧʦʜʥʷʚ ʚʳʩʦʢʦ ʥʘʜ ʛʦʣʦʚʘʤʠ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʦʥ 
ʣʝʞʘʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʦ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʥʦʩʠʣʩʷ ʩ 
ʣʝʩʪʥʠʮʳ ʚ ʩʘʥʠ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʘʩ ɺ., ʰʢʦʣʴʥʠʢ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʨʫʢʠ, ʧʦʭʚʘʩʪʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʧʦʥʝʩʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʥʘ ʨʫʢʘʭ, ʪʦ 
ʦʥ ʱʠʧʥʝʪ ʝʛʦ. 

ɿʥʘʷ ʛʨʦʟʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʥʝ ʱʘʜʠʚʰʝʛʦ ʥʠʢʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ 
ʨʘʩʩʝʨʜʠʪʩʷ, ʤʥʦʛʠʝ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʠ ɹ. ʥʝ ʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʚ ʪʘʢʦʝ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʦʧʘʩʥʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ. ʅʦ ʜʦʙʨʳʝ ʩʦʚʝʪʳ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʥʝ 
ʧʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʘ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʧʦʜʪʦʣʢʥʫʣʘ ʝʛʦ. ɼʝʣʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʤʳ ʚ ʵʪʦʪ ʨʘʟ 
ʥʝʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʥ ʛʨʦʤʢʦ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʂʪʦ ʪʘʤ ʰʘʣʠʪ, ʜʝʪʠ? 

ʀ ʧʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʫʞʝ ʩʝʣ ʚ ʩʘʥʠ, ʠ ʤʳ ʟʘʩʪʝʛʠʚʘʣʠ ʧʦʣʦʩʪʴ, ʦʥ 
ʧʦʛʨʦʟʠʣ ʧʘʣʴʮʝʤ ʠ ʧʨʠʙʘʚʠʣ: 

- ɺʧʝʨʝʜ ʙʫʜʴʪʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʝʝ. 

ɿʥʘʯʠʪ ɹ. ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʩʚʦʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ. ʅʘ ʝʛʦ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚ 
ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʙʳʣ ʚ ʜʦʙʨʦʤ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʫʭʘ, ʘ ʥʝ ʪʦ ɹ. ʨʠʩʢʦʚʘʣ ʙʳ 
ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ ʩʦʣʜʘʪʳ ʠʣʠ ʧʦʧʣʘʪʠʪʴʩʷ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʝʱʝ ʭʫʞʝ. 



XI. ɺ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʃʘʜʶʨʥʝʨʘ. 

ɺ ɻʘʪʯʠʥʩʢʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ ʦʜʥʦ ʚʨʝʤʷ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʙʳʣ ʥʠʢʪʦ ʌʝʨʨʠ ʜʝ ʇʠʥʴʠ, 
ʦʯʝʥʴ ʫʤʥʳʡ ʠ ʦʩʪʨʦʫʤʥʳʡ ʬʨʘʥʮʫʟ, ʙʳʚʰʠʡ ʙʦʣʴʰʠʤ ʧʨʠʷʪʝʣʝʤ 
ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ. ʕʪʦʪ ʌʝʨʨʠ ʙʳʣ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥ ʧʦ ʢʦʥʪʨʘʢʪʫ, ʥʘ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ 
ʦʩʦʙʳʭ, ʦʯʝʥʴ ʚʳʛʦʜʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʣʠ ʝʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʢʫʧʠʪʴ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʠʡ ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʡ ʜʦʤ ʠ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʜʨʫʛʦʡ, 
ʢʘʤʝʥʥʳʡ. ʂʦʛʜʘ ʩʨʦʢ ʝʛʦ ʢʦʥʪʨʘʢʪʘ ʦʢʦʥʯʠʣʩʷ, ʌʝʨʨʠ ʧʝʨʝʝʭʘʣ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʟ ʜʚʫʭ ʝʛʦ ʩʳʥʦʚʝʡ ʩʪʘʨʰʠʡ, ʕʨʥʝʩʪ, ʙʳʣ ʚ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʘ ʤʣʘʜʰʠʡ, ɽʚʛʝʥʠʡ, ʚ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ. ʗ ʚ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʫʞʝ ʚ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤ ʫʯʠʣʠʱʝ. 

ʋʝʟʞʘʷ ʠʟ ɻʘʪʯʠʥʳ, ʌʝʨʨʠ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʤʦʝʤʫ ʦʪʮʫ ʟʘʚʝʜʦʚʘʪʴ ʝʛʦ 
ʜʦʤʘʤʠ, ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʵʪʦʪ ʪʨʫʜ ʷ ʙʫʜʫ ʭʦʜʠʪʴ 
ʧʦ ʩʫʙʙʦʪʘʤ ʥʘ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ ʚ ʦʪʧʫʩʢ ʢ ʌʝʨʨʠ, ʩ ʩʳʥʦʚʴʷʤʠ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʤʣʘʜʰʠʤ, ʷ ʙʳʣ ʜʨʫʞʝʥ. ʕʪʘ ʩʜʝʣʢʘ ʚʩʝʭ 
ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʘ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ, ʠ ʷ, ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʤʦʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ 
ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʝ ʜʥʠ ʚ ʩʝʤʴʝ ʌʝʨʨʠ, 
ʫʝʟʞʘʷ ʜʦʤʦʡ ʚ ɻʘʪʯʠʥʫ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ ʈʦʞʜʝʩʪʚʘ ʠ ʇʘʩʭʠ, 
ʜʘ ʧʦʩʣʝ ʣʘʛʝʨʷ, ʚ ʘʚʛʫʩʪʝ. 

ʋ ʌʝʨʨʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʙʳʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʨʠʷʪʝʣʴ, ʩʪʘʨʠʢ ʃʘʜʶʨʥʝʨ, 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʡ ʞʠʚʦʧʠʩʝʮ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʞʠʚʰʠʡ ʚ ʩʘʤʦʤ ʟʜʘʥʠʠ 
ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚ. 

ʕʪʦʪ ʃʘʜʶʨʥʝʨ ʙʳʣ ʫʞʝ ʩʪʘʨʠʢ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʨʦʩʪʘ, ʦʯʝʥʴ 
ʪʫʯʥʳʡ, ʚʝʩʝʣʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʙʦʣʴʰʦʡ ʰʫʪʥʠʢ ʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʨʠʚʳʯʢʘʭ. ʆʥ ʙʳʣ ʭʦʣʦʩʪ ʠ ʜʝʨʞʘʣ ʢʫʭʘʨʢʦʡ 
ʠ ʜʦʤʦʚʦʜʢʦʡ ʯʫʭʦʥʢʫ ʍʨʠʩʪʠʥʫ, ʪʘʢʫʶ ʞʝ ʪʦʣʩʪʫʶ, ʢʘʢ ʩʘʤ, ʠ 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʙʨʘʱʘʣʘʩʴ ʩ ʙʘʨʠʥʦʤ ʩʚʦʠʤ ʩʦʚʩʝʤ ʧʦ-ʜʦʤʘʰʥʝʤʫ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʥʠʢʘʢʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ʠ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘʜ ʩʦʙʦʡ. ʅʦ 
ʦʥʘ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʘ ʚʦ ʟʣʦ ʜʦʙʨʦʜʫʰʠʷ ʃʘʜʶʨʥʝʨʘ ʠ 
ʟʘʙʦʪʠʣʘʩʴ ʦ ʥʝʤ ʩ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ. 

ʅʫʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʯʫʭʦʥʢʘ ʍʨʠʩʪʠʥʘ ʠʤʝʣʘ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʘʚʦ 
ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʝʙʷ ʥʝ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʜʝʨʞʘʪ ʩʝʙʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʢʫʭʘʨʢʠ. ɼʝʣʦ 
ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʙʦʣʴʰʦʡ ʤʘʩʪʝʨʠʮʝʡ ʚ ʢʫʣʠʥʘʨʥʦʤ ʜʝʣʝ ʠ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʣʘ ʃʘʜʶʨʥʝʨʫ ʪʘʢʠʝ ʟʘʚʪʨʘʢʠ ʠ ʦʙʝʜʳ, ʢʘʢʠʭ ʥʝ 
ʩʤʘʩʪʝʨʷʪ ʠ ʣʫʯʰʠʝ ʧʦʚʘʨʘ. ʤʥʝ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʨʘʟʘ ʜʚʘ ʠʣʠ ʪʨʠ ʝʩʪʴ 
ʫ ʃʘʜʶʨʥʝʨʘ, ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʷ ʥʝ ʧʨʠʧʦʤʥʶ, ʯʪʦʙʳ ʝʣ ʛʜʝ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʚʢʫʩʥʝʝ, ʯʝʤ ʫ ʥʝʛʦ. ʅʦ ʝʱʝ ʠ ʥʝ ʚ ʵʪʦʤ ʙʳʣʘ ʩʠʣʘ ʍʨʠʩʪʠʥʳ, ʘ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʫʜʦʩʪʦʠʣ ʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʩʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʯʝʤ 
ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʦʯʝʥʴ ʛʦʨʜʠʣʘʩʴ. 



ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʦʚʝʨʰʘʷ ʩʚʦʠ ʧʨʦʛʫʣʢʠ, ʟʘʝʟʞʘʣ ʠʣʠ 
ʟʘʭʦʜʠʣ ʠʥʦʛʜʘ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ ʃʘʜʶʨʥʝʨʘ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʝʛʦ ʥʦʚʳʝ 
ʨʘʙʦʪʳ. ʉʣʫʯʘʣʦʩʴ ʝʤʫ ʟʘʩʪʘʚʘʪʴ ʃʘʥʜʶʨʥʝʨʘ ʟʘ ʟʘʚʪʨʘʢʦʤ ʠ ʟʘ 
ʦʙʝʜʦʤ, ʠ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʙʦʚʘʣ ʧʦʜʘʚʘʝʤʳʝ 
ʙʣʶʜʘ, ʥʦ ʚʧʣʦʪʥʫʶ ʟʘʚʪʨʘʢʘʣ, ʩʠʜʷ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʩʪʘʨʦʛʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣ. ʗ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʣʳʰʘʣ ʥʝ ʨʘʟ ʦʪ ʌʝʨʨʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ 
ʤʥʝ ʧʨʠʚʝʣʦʩʴ ʠ ʩʘʤʦʤʫ ʙʳʪʴ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ. 

ʇʨʦʠʟʦʰʣʦ ʵʪʦ ʚʦʪ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʟʘʢʘʟʘʣ 
ʃʘʜʶʨʥʝʨʫ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʮʝʨʝʤʦʥʠʶ ʧʨʠʩʷʛʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ 
ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ. ʉʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʌʝʨʨʠ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʢʘʢ-ʪʦ 
ʃʘʜʶʨʥʝʨʘ ʢ ʩʝʙʝ ʦʙʝʜʘʪʴ ʚ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʷ ʪʘʤ ʙʳʣ. ɿʘ 
ʦʙʝʜʦʤ, ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʭ, ʢʦʩʥʫʣʠʩʴ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʥʦʚʦʡ ʢʘʨʪʠʥʝ. ɻʦʚʦʨʷ 
ʦ ʥʝʡ, ʃʘʜʶʨʥʝʨ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʢʦ ʤʥʝ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʶ ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ ʟʘʡʪʠ ʢ ʥʝʤʫ ʚ ʤʘʩʪʝʨʩʢʫʶ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʠʩʘʪʴ 
ʩ ʤʝʥʷ ʦʙʤʫʥʜʠʨʦʚʢʫ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʠ 
ʚʦʝʥʥʦ-ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʮʝʨʝʤʦʥʠʠ ʧʨʠʩʷʛʠ. 
ʗ ʦʭʦʪʥʦ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʠ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ 
ʫʪʨʦʤ, ʪʦʪʯʘʩ ʧʦʩʣʝ ʢʦʬʝ. ʃʘʜʶʨʥʝʨ ʥʘʧʠʩʘʣ ʤʝʥʷ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʝ, ʚ 
ʩʪʨʦʶ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ ʠ ʟʘ ʵʪʦʶ ʨʘʙʦʪʦʶ ʧʨʦʚʝʣ ʚʨʝʤʷ ʜʦ 
ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʚʪʨʘʢʘ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʪʦʣʩʪʘʷ ʍʨʠʩʪʠʥʘ ʧʦʩʪʣʘʣʘ ʩʢʘʪʝʨʪʴ ʥʘ ʩʪʦʣ, ʢʘʢ 
ʚʜʨʫʛ ʜʚʝʨʴ ʤʘʩʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʚʦʨʠʣʘʩʴ, ʠ ʚ ʥʝʡ ʧʦʢʘʟʘʣʘʩʴ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʠʛʫʨʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. ʅʝʦʞʠʜʘʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʪʘʢ ʧʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʘ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʷ ʥʝ ʥʘʰʝʣʩʷ ʥʠʯʝʛʦ ʣʫʯʰʝʛʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ, ʢʘʢ ʚʩʪʘʪʴ ʟʘ ʧʦʣʦʪʥʦ ʦʜʥʦʡ ʢʘʨʪʠʥʳ, ʩʪʦʷʚʰʝʡ ʥʘ ʧʦʣʫ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʤʝʥʷ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʠ ʧʨʷʤʦ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʃʘʜʶʨʥʝʨʫ. 

- Bonjour, mon viex! [ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡ, ʩʪʘʨʠʥʘ (ʬʨ.)] -ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ. - 
Comment sa va-t-il? [ʂʘʢ ʠʜʫʪ ʜʝʣʘ? (ʬʨ)] 

- Tres bien, sir, [ʆʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ, ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ (ʬʨ.)] - ʦʪʚʝʪʠʣ 
ʃʘʜʶʨʥʝʨ, ʧʦʜʥʷʚʰʠʩʴ ʩ ʪʘʙʫʨʝʪʘ n ʢʣʘʥʷʷʩʴ. 

- ʂʘʨʪʠʥʘ, ʢʘʢ ʚʠʞʫ, ʧʦʜʚʠʛʘʝʪʩʷ,- ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦ-
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ ʞʝ. - ʆʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ. ʊʝʧʝʨʴ ʪʳ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ 
ʧʠʰʝʰʴ? 

- ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

ʋ ʤʝʥʷ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʟʘʭʚʘʪʠʣʦ ʜʫʭ: ʷ ʙʦʷʣʩʷ, ʯʪʦ ʃʘʜʶʨʥʝʨ, 
ʟʘʤʝʪʠʚ ʤʦʝ ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʝ, ʥʘʯʥʝʪ ʠʩʢʘʪʴ ʤʝʥʷ. ʇʦʪʦʤ ʦʥ ʤʥʝ 
ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʛʣʘʟʘʤʠ ʠʩʢʘʣ ʤʝʥʷ, ʥʦ, ʥʝ ʫʚʠʜʷ, 
ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʷ ʩʧʨʷʪʘʣʩʷ, ʠ ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʤʝʥʷ ʢʦʥʬʫʟʠʪʴ ʧʝʨʝʜ 



ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʧʦʥʠʤʘʷ ʪʦʪ ʩʪʨʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʩʝʤ 
ʚʥʫʰʘʣ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʝʣ ʥʘ ʩʪʫʣ ʠ, ʢ ʤʦʝʤʫ ʫʞʘʩʫ, ʚʠʜʠʤʦ ʥʝ ʪʦʨʦʧʠʣʩʷ 
ʫʭʦʜʠʪʴ. ʗ ʙʦʷʣʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʯʠʭʥʫʪʴ ʠ ʥʝ ʢʘʰʣʷʥʫʪʴ, ʠ ʩʪʦʷʣ ʟʘ 
ʢʘʨʪʠʥʦʶ ʪʘʢ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ, ʢʘʢ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʦʷʣ ʥʠ 
ʦʜʠʥ ʯʘʩʦʚʦʡ. ʊʦʣʩʪʘʷ ʍʨʠʩʪʠʥʘ, ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʷʩʴ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʷʚʠʣʘʩʴ 
ʩ ʧʦʩʫʜʦʶ ʚ ʨʫʢʘʭ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʩʝʨʚʠʨʦʚʢʫ ʩʪʦʣʘ. ʃʘʜʶʨʥʝʨ 
ʩʢʘʟʘʣ ʝʡ, ʯʪʦʙ ʦʥʘ ʦʙʦʞʜʘʣʘ, ʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʝʣʝʣ ʥʝ ʩʪʝʩʥʷʪʴʩʷ ʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ/ ɼʫʤʘʷ, ʷ ʯʪʦ ʦʩʪʘʥʫʩʴ ʟʘʚʪʨʘʢʘʪʴ, ʍʨʠʩʪʠʥʘ ʧʨʠʥʝʩʣʘ 
ʜʚʘ ʧʨʠʙʦʨʘ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʚʠʜʷ ʥʠʢʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʧʨʠʥʷʣ ʚʪʦʨʦʡ 
ʧʨʠʙʦʨ ʥʘ ʩʚʦʡ ʩʯʝʪ. 

- ɺʦʪ ʢʩʪʘʪʠ,- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʃʘʜʶʨʥʝʨʫ: - ʷ ʧʦʟʘʚʪʨʘʢʘʶ ʩ ʪʦʙʦʶ; 

- ʂʫʰʘʡʪʝ, ʙʘʪʶʰʢʘ,- ʩʢʘʟʘʣʘ ʝʤʫ ʍʨʠʩʪʠʥʘ ʩʚʦʠʤ ʣʦʤʘʥʥʳʤ 
ʷʟʳʢʦʤ, ʠʣʠ, ʚʝʨʥʝʝ, ʪʨʝʤʷ ʷʟʳʢʘʤʠ: ʨʫʩʩʢʠʤ, ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ ʠ 
ʯʫʭʦʥʩʢʠʤ. - ʆʰʫʨʪʶʠ (aujourd'hui) ʜʝ ʢʦʪʣʝʪ, ʢʘʢʦʡ ʚʠ 
ʧʨʠʰʧʦʰʠʪʘʡʪ. 

- ʆʯʝʥʴ ʨʘʜ,- ʩʢʘʟʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʟʘʩʤʝʷʚʰʠʩʴ. - ʇʨʘʚʜʫ ʩʢʘʟʘʪʴ,- 
ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʦʥ ʢ ʃʘʜʶʨʥʝʨʫ: - ʥʠ ʦʜʠʥ ʧʦʚʘʨ ʥʝ ʩʜʝʣʘʝʪ ʪʘʢʠʭ 
ʢʦʪʣʝʪ, ʢʘʢ ʍʨʠʩʪʠʥʘ. 

ʍʨʠʩʪʠʥʘ ʧʦʜʘʣʘ ʢʦʪʣʝʪʳ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʟʘʚʪʨʘʢʘʣ ʩ ʘʧʧʝʪʠʪʦʤ, 
ʩʣʫʰʘʷ ʘʥʝʢʜʦʪʳ ʃʘʜʶʨʥʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʫʤʝʣ ʤʘʩʪʝʨʩʢʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʚ ʤʦʝʡ ʧʘʤʷʪʠ ʦʩʪʘʣʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʝʛʦ 
ʨʘʩʩʢʘʟ. 

- ʀʜʫ ʷ ʥʘ ʜʥʷʭ ʧʦ ʅʝʚʩʢʦʤʫ ʧʨʦʩʧʝʢʪʫ, ʜʝʥʴ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʞʘʨʢʠʡ. 
ɼʦʡʜʷ ʜʦ ɸʥʠʯʢʦʚʘ ʜʚʦʨʮʘ, ʷ ʩʦʚʩʝʤ ʦʙʝʩʩʠʣʝʣ ʦʪ ʞʘʨʳ ʠ ʧʨʠʩʝʣ ʚ 
ʪʝʥʴ, ʥʘ ʪʫʤʙʝ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʝʨʝʜʦʭʥʫʪʴ, ʘ ʰʣʷʧʫ ʩʥʷʣ ʠ ʜʝʨʞʫ ʝʝ ʚ 
ʨʫʢʘʭ. ʂʦʩʪʶʤ ʥʘ ʤʥʝ ʙʳʣ ʢʦʣʦʤʷʥʢʦʚʳʡ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʦʤʷʪʳʡ, ʠ ʰʣʷʧʘ 
ʩʦʣʦʤʝʥʥʘʷ, ʥʝ ʠʟ ʥʦʚʳʭ. ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʩʝʨʜʦʙʦʣʴʥʘʷ 
ʙʘʨʳʥʷ ʠ, ʧʨʠʥʷʚʰʠ ʤʝʥʷ ʟʘ ʥʠʱʝʛʦ, ʙʨʦʩʠʣʘ ʤʥʝ ʚ ʰʣʷʧʫ ʢʦʧʝʡʢʫ. 
ɽʝ ʧʨʠʤʝʨ ʩʦʙʣʘʟʥʠʣ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʦʭʦʞʠʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦʞʝ ʥʘʯʘʣʠ ʤʥʝ 
ʢʠʜʘʪʴ, ʢʪʦ ʜʚʝ, ʢʪʦ ʪʨʠ ʢʦʧʝʡʢʠ. ʏʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʥʘʙʠʨʘʣʦʩʴ ʫ ʤʝʥʷ 
ʚ ʰʣʷʧʝ ʜʝʥʝʛ, ʪʝʤ ʯʘʱʝ ʩʪʘʣʠ ʤʥʝ ʢʠʜʘʪʴ. ɸ ʷ ʩʠʜʝʣ ʩʝʙʝ 
ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʨʷʭʠʚʘʣ ʰʣʷʧʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʜʝʥʴʛʠ ʛʨʝʤʝʣʠ. 
ʇʦʩʠʜʝʚ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩ ʧʦʣʯʘʩʘ ʠ ʦʪʜʦʭʥʫʚ, ʷ ʚʳʩʳʧʘʣ ʩʦʙʨʘʥʥʳʝ 
ʜʝʥʴʛʠ ʚ ʢʘʨʤʘʥ ʠ, ʥʘʜʝʚ ʰʣʷʧʫ, ʚʝʨʥʫʣʩʷ ʜʦʤʦʡ. ʂʘʢ ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʩʦʙʨʘʣ? 

- ʂʦʧʝʝʢ ʜʚʘʜʮʘʪʴ - ʪʨʠʜʮʘʪʴ? 



- ʆ! ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ! ʐʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʩʝʤʴ ʢʦʧʝʝʢ. 

- ʂʫʜʘ ʞʝ ʪʳ ʠʭ ʫʧʦʪʨʝʙʠʣ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

- ʆʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ ʢʫʜʘ: ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʝʥʴʛʠ ʵʪʠ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʠʩʴ 
ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʝʣʷʤʠ ʜʣʷ ʙʝʜʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʦ ʷ ʠ ʦʪʜʘʣ ʠʭ ʙʝʜʥʷʢʫ. 
ʊʫʪ, ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʘʢʘʜʝʤʠʠ, ʞʠʚʝʪ ʦʜʠʥ ʰʘʨʤʘʥʱʠʢ, ʠʤʝʶʱʠʡ 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ, ʟʘʭʚʦʨʘʚ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʭʦʜʠʪʴ ʪʝʧʝʨʴ. 
ʗ ʠ ʩʥʝʩ ʝʤʫ ʩʜʝʣʘʥʥʳʡ ʩʙʦʨ, ʜʦʙʘʚʠʚ ʦʪ ʩʝʙʷ ʥʝʤʥʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʰʝʣ ʫʞʝ ʮʝʣʳʡ ʨʫʙʣʴ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪ ʜʫʰʠ ʩʤʝʷʣʩʷ ʵʪʦʤʫ ʨʘʩʩʢʘʟʫ ʠ ʧʦʪʦʤ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ 
ʧʨʠʩʣʘʣ ʃʘʜʶʨʥʝʨʫ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ ʜʣʷ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʰʘʨʤʘʥʱʠʢʫ. 

ʇʨʦʙʳʚ ʫ ʃʘʜʶʨʥʝʨʘ ʩ ʧʦʣʯʘʩʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʩʪʘʣ, ʝʱʝ ʨʘʟ ʦʩʤʦʪʨʝʣ 
ʢʘʨʪʠʥʫ ʠ ʩʜʝʣʘʣ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ. 

- ʇʨʦʱʘʡ, ʍʨʠʩʪʠʥʘ,- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʯʫʭʦʥʢʝ, ʧʦʜʘʚʰʝʡ ʝʤʫ ʰʠʥʝʣʴ. - 
ʉʧʘʩʠʙʦ ʟʘ ʢʦʪʣʝʪʳ; ʦʯʝʥʴ ʚʢʫʩʥʳʝ. 

- ʆʰʠʥʴ ʨʘʪʘ, ʢʘʩʧʘʜʠʥ ʩʠʨ,- ʦʪʚʝʪʠʣʘ ʍʨʠʩʪʠʥʘ, ʧʨʝʪʝʥʜʦʚʘʚʰʘʷ 
ʥʘ ʟʥʘʥʠʝ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʨʘʩʩʤʝʷʣʩʷ ʥʘ ʝʝ ʩʤʝʰʥʦʝ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝ ʠ ʚʳʰʝʣ. ʊʦʛʜʘ ʠ 
ʷ ʚʳʣʝʟ ʠʟ ʩʚʦʝʡ ʟʘʩʘʜʳ. 

- ʅʫ, ʤʦʡ ʙʝʜʥʳʡ ʤʘʣʴʯʠʢ,- ʩʢʘʟʘʣ ʃʘʜʶʨʥʝʨ. - ʷ ʜʫʤʘʶ, ʚʳ 
ʧʨʦʚʝʣʠ ʦʯʝʥʴ ʩʢʚʝʨʥʳʝ ʧʦʣʯʘʩʘ, ʭʘ-ʭʘ-ʭʘ? ɸ ʷ ʙʳʣʦ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʯʪʦ 
ʜʝʣʘʪʴ ʩ ʚʘʤʠ: ʠ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʘʩ ʪʘʤ ʙʳʣʦ ʞʘʣʢʦ, ʜʘ ʠ ʩʪʨʘʰʥʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʜʘ ʠ ʚʳʟʚʘʪʴ-ʪʦ ʚʘʩ ʥʝ ʨʝʰʘʣʩʷ. 
ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʙʦʰʣʦʩʴ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. ɸ ʪʳ, ʛʣʫʧʘʷ 
ʍʨʠʩʪʠʥʘ,- ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʦʥ ʢ ʯʫʭʦʥʢʝ: - ʨʘʟʚʝ ʤʦʞʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʶ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ: ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʩʠʨ? 

- ɺʠ ʞʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʛʦʬʦʨʠʪʝ ʝʤʫ - ʩʠʨ! - ʟʘʩʪʫʧʠʣʘʩʴ ʟʘ ʩʝʙʷ 
ʍʨʠʩʪʠʥʘ, ʫʙʠʨʘʷ ʪʘʨʝʣʢʠ. 

- ɼʘ ʚʝʜʴ ʷ ʛʦʚʦʨʶ ʧʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ, ʘ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ. ʊʳ 
ʜʦʣʞʥʘ ʛʦʚʦʨʠʪʴ - ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

- ɸ ʷ ʨʘʟʝ ʧʦʨʫʩʩʢʠ ʛʦʬʦʨʠʣ? ʗ ʧʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ ʛʦʬʦʨʠʣ, ʠ ʠʰʰʝ 
ʣʶʪʰʝ, ʯʝʤ ʚʠ: ʷ ʛʦʬʦʨʠʣʴ - ʢʘʩʧʘʜʠʥ ʩʠʨ, ʘ ʚʠ ʧʨʦʩʪʦ ʛʦʬʦʨʠʪʝ 
- ʩʠʨ. ʅʶ, ʰʪʦ ʚʠ ʭʦʪʝʪʝ ʠʰʰʝ? 

ʀ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʜʦʚʦʜʘʤʠ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʫʙʝʜʠʪʴ ʍʨʠʩʪʠʥʫ; ʦʥʘ ʪʚʝʨʜʦ 



ʩʪʦʷʣʘ ʟʘ ʩʚʦʝ ʟʥʘʥʠʝ ʵʪʠʢʝʪʘ ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. 
ʆʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʥʘ ʧʦʙʝʜʠʣʘ ʃʘʜʶʨʥʝʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʫʞʝ ʠʟ ʜʚʝʨʝʡ ʢʠʥʫʣʘ 
ʝʤʫ: 

- ʉʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʠʰʝʚʦ ʤʥʝ ʥʝ ʛʦʬʦʨʥʣʴ, ʘ ʠʰʰʦ ʩʤʝʷʣʩʷ ʠ 
ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʟʘ ʢʦʪʣʝʪʳ. ʅʶ, ʰʪʦ ʚʠ? 

ʃʘʜʶʨʥʝʨ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʤʘʭʘʣ ʨʫʢʘʤʠ ʠ ʚʝʣʝʣ ʧʦʜʘʪʴ ʧʦʟʘʚʪʨʘʢʘʪʴ ʤʥʝ. 

ʗ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʟʘʭʦʜʠʣ ʢ ʃʘʜʶʨʥʝʨʫ, ʜʘʞʝ ʢʦʛʜʘ ʢʘʨʪʠʥʘ, 
ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʩʣʫʞʠʣ ʤʦʜʝʣʴʶ, ʙʳʣʘ ʦʢʦʥʯʝʥʘ. ʄʥʝ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʚ 
ʥʝʤ ʫʤʝʥʠʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʘʥʝʢʜʦʪʳ. ʉʘʤʳʡ ʧʨʦʩʪʦʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʩʘʤ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʥʠʯʝʛʦ ʩʤʝʰʥʦʛʦ ʠʣʠ ʦʩʪʨʦʫʤʥʦʛʦ, ʦʥ ʫʤʝʣ 
ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʢʘʢ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʢʨʫʛʣʦ, ʚʳʧʫʢʣʦ, ʩʦʯʥʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ 
ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʨʘʩʩʤʝʝʰʴʩʷ. ʕʪʫ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʩʪʨʝʪʠʣ 
ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʝʱʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠʤʝʥʥʦ ʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯʘ 
ɺʳʰʥʝʛʨʘʜʩʢʦʛʦ, ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʷ ʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝʥʩʢʠʭ ʛʠʤʥʘʟʠʡ 
ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. 

XII. ʎʘʨʩʢʠʝ ʩʤʦʪʨʳ. 

ɺ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʚʩʝ ʚʦʝʥʥʦʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ 
ʩʪʦʷʣʠ ʢʘʞʜʦʝ ʣʝʪʦ ʣʘʛʝʨʝʤ ʠ ʇʝʪʝʨʛʦʬ, ʦʙʨʘʟʫʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʡ 
ʦʪʨʷʜ, ʧʦʜ ʦʙʱʠʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ (ʚ ʤʦʝ ʚʨʝʤʷ) ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʰʢʦʣʴʳ 
ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ ʠ ʶʥʢʝʨʦʚ, ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʉʫʪʛʦʬʘ. 

ʕʪʦ ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ ʨʦʩʪʘ, ʩ ʨʳʞʠʤʠ ʚʦʣʦʩʘʤʠ, 
ʚʳʩʪʨʠʞʝʥʥʳʤʠ ʧʦʜ ʛʨʝʙʝʥʢʫ, ʥʝ ʥʦʩʠʚʰʠʡ ʥʠ. ʫʩʦʚ, ʥʠ ʙʘʢʝʥʙʘʨʜ. 
ɻʦʣʦʩ ʦʥ ʠʤʝʣ ʥʝʧʨʠʷʪʥʳʡ, ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʝʟʢʠʡ, ʩʢʨʠʧʫʯʠʡ, 
ʘ ʤʘʥʝʨʘʤʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʣ ʩʢʦʨʝʝ ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ ʬʘʪʘ, ʯʝʤ ʛʝʥʝʨʘʣʘ-
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷ. ʄʳ, ʠʥʞʝʥʝʨʳ, ʪʝʨʧʝʪʴ ʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʠ ʥʝ ʫʧʫʩʢʘʣʠ 
ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʤʫ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʴ. ʕʪʦʛʦ 
ʉʫʪʛʦʬʘ ʢʘʜʝʪʳ ʧʨʦʟʚʘʣʠ - ʂʘʧʬʠʢ. ʏʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʟʘ ʩʣʦʚʦ - ʷ ʥʝ 
ʟʥʘʶ, ʥʦ ʦʥʦ ʧʨʠʚʠʣʦʩʴ, ʠ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʭ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʘʩ ʠʥʘʯʝ ʥʝ 
ʥʘʟʳʚʘʣ ʝʛʦ. ʇʦʤʥʶ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʩʣʫʯʘʡ: ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ 
ʛʘʟʝʪ ʙʳʣʦ ʥʘʧʝʯʘʪʘʥʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ: "ʧʨʦʧʘʣ 
ʨʳʞʠʡ ʢʦʙʝʣʴ, ʢʣʠʯʢʘ ʂʘʧʬʠʢ, ʩ ʢʨʘʩʥʳʤ ʦʰʝʡʥʠʢʦʤ. ɼʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ 
ʝʛʦ ʚ ʰʢʦʣʫ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ, ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, 
ʜʘʥʦ ʙʫʜʝʪ ʱʝʜʨʦʝ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ". 

ʆʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʠ, ʩʦʙʘʯʥʠʢʠ ʥʘʯʘʣʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʴ 
ʉʫʪʛʦʬʫ ʨʘʟʥʳʭ ʩʦʙʘʢ, ʥʘʟʳʚʘʷ ʠʭ ʂʘʧʬʠʢʘʤʠ. ʉʫʪʛʦʬ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʟʥʘʣ ʦ ʧʨʦʟʚʠʱʘ, ʜʘʥʥʦʤ ʝʤʫ ʢʘʜʝʪʘʤʠ, ʠ ʧʦʥʷʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʦʜʝʣʢʘ 
ʩ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝʤ - ʜʝʣʦ ʠʭ ʨʫʢ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʛʦ ʝʤʫ 
ʜʦʩʘʞʜʘʣʠ ʠʥʞʝʥʝʨʳ, ʪʦ ʦʥ ʠ ʩʦʦʙʱʠʣ ʩʚʦʝ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʝ ʥʘ ʥʘʩ 



ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ ʥʘʰʝʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʃʦʤʥʦʚʩʢʦʤʫ. ʅʘʯʘʣʠʩʴ ʫ ʥʘʩ ʜʦʧʨʦʩʳ, 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʩʝʢʨʝʪʥʳʝ, ʧʦʪʦʤ ʫʞʝ ʠ ʷʚʥʳʝ. ʉʘʤ ʃʦʤʥʦʚʩʢʠʡ ʧʨʠʟʳʚʘʣ 
ʤʥʦʛʠʭ ʠʟ ʥʘʩ ʢ ʩʝʙʝ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪ, ʪʦ ʣʘʩʢʦʶ, ʪʦ ʦʙʝʱʘʥʠʷʤʠ, ʪʦ 
ʫʛʨʦʟʘʤʠ ʚʳʧʳʪʳʚʘʷ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ. ʇʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʠ ʷ ʧʦʧʘʣ ʚ ʯʠʩʣʦ ʪʝʭ, 
ʢʦʛʦ ʦʥ ʩʯʠʪʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʜʦʧʨʦʩʠʪʴ ʣʠʯʥʦ. ʇʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʳʪʘʣ 
ʤʝʥʷ ʜʦʙʨʳʭ ʧʦʣʯʘʩʘ, ʥʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʚʳʧʳʪʘʣ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʷ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʠʤʝʣ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʢʪʦ ʤʦʛ ʙʳʪʴ 
ʘʚʪʦʨʦʤ ʵʪʦʛʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ, ʠ ʜʘʞʝ ʩʦʤʥʝʚʘʶʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʦ ʚʳʰʣʦ ʠʟ 
ʥʘʰʝʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ. ɺʝʨʥʝʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʜʝʣʦʤ ʤʝʩʪʠ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʰʢʦʣʳ ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ, ʦʙʠʞʝʥʥʦʛʦ 
ʉʫʪʛʦʬʦʤ. 

ʉ ʥʘʤʠ ʦʥ ʥʝ ʠʤʝʣ ʧʨʷʤʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʠ ʝʩʣʠ ʤʳ ʥʝ ʣʶʙʠʣʠ ʝʛʦ, ʪʦ 
ʙʦʣʝʝ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠ, ʯʝʤ ʟʘ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʅʘʤ ʪʦʣʴʢʦ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʜʨʘʟʥʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʫʯʝʥʴʷʭ 
ʥʝʙʨʝʞʥʳʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʬʨʦʥʪʦʚʦʡ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʦ ʙʦʣʴʰʦʝ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʛʦʨʷʯʠʣʩʷ ʠ ʚʳʭʦʜʠʣ ʠʟ ʩʝʙʷ. ɺ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʤʳ ʚʳʚʦʜʠʣʠ ʝʛʦ ʠʟ ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʟʘʪʝʚʘʣ 
ʜʝʣʘʪʴ ʨʝʧʝʪʠʮʠʠ ʧʝʨʝʜ ʮʘʨʩʢʠʤʠ ʩʤʦʪʨʘʤʠ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʮʘʨʩʢʦʛʦ ʩʤʦʪʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʤ ʜʘʚʘʣʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ 
ʦʪʜʳʭ ʠ ʧʫʩʢʘʣʠ ʛʫʣʷʪʴ ʧʦ ʇʝʪʝʨʛʦʬʫ, ʷ ʟʘʰʝʣ ʩ ʜʚʫʤʷ-ʪʨʝʤʷ 
ʪʦʚʘʨʠʱʘʤʠ ʥʘ ʆʣʴʛʠʥ ʦʩʪʨʦʚ, ʛʜʝ ʥʘ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ ʙʘʰʥʝ ʧʦʤʝʱʘʣʘʩʴ 
ʥʘ ʧʦʜʩʪʘʚʢʝ ʙʦʣʴʰʘʷ ʟʨʠʪʝʣʴʥʘʷ ʪʨʫʙʘ. ʄʳ ʥʘʯʘʣʠ ʝʝ ʥʘʚʦʜʠʪʴ ʥʘ 
ʨʘʟʥʳʝ ʦʪʜʘʣʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʧʨʦʯʠʪʘʪʴ 
ʥʘʜʧʠʩʠ ʥʘ ʩʫʜʘʭ, ʩʪʦʷʚʰʠʭ ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʝ. ʉʪʦʨʦʞ ʙʘʰʥʠ, 
ʦʪʩʪʘʚʥʦʡ ʩʪʘʨʠʢ ʩʦʣʜʘʪ, ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʥʘʤ ʧʦʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴ. 

- ɺʦʪ,- ʛʦʚʦʨʠʪ ʦʥ,- ʚʳ ʟʘʙʘʚʣʷʝʪʝʩʴ ʵʪʦʡ ʪʨʫʙʦʡ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʘ 
ʪʦʛʦ ʠ ʥʝ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʚʯʝʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚ ʵʪʫ ʩʘʤʫʶ ʪʨʫʙʫ ʥʘ ʚʘʩ 
ʛʣʷʜʝʣ... - ʇʨʘʚʜʘ? 

- ʗ ʞ ʚʘʤ ʛʦʚʦʨʶ! ʋʯʝʥʴʝ ʫ ʚʘʩ ʙʳʣʦ ʥʘ ʚʦʝʥʥʦʤ ʧʦʣʝ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʠʜʝʣ ʪʫʪ ʠ ʩʤʦʪʨʝʣ ʚ ʪʨʫʙʫ. ʋʞ ʠ ʨʫʛʘʣ ʞʝ ʦʥ ʚʘʩ, ʛʦʩʧʦʜʘ! 

- ʂʦʛʦ ʵʪʦ? 

- ɼʘ ʚʘʩ, ʘʥʞʠʥʝʨʦʚ. ʗ ʚʦʪ ʪʘʢ ʩʪʦʶ ʥʝʜʘʣʝʯʢʦ, ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʭʦʪʴ ʙʳ 
ʪʫʪ, ʥʘ ʵʬʪʦʤ ʚʦʪ ʤʝʩʪʝ, ʠ ʜʳʭʥʫʪʴ ʥʝ ʩʤʝʶ, ʠ ʩʤʦʪʨʶ ʪʦʣʴʢʦ, 
ʢʘʢ ʙʳ ʤʥʝ ʥʘʛʦʪʦʚʝ ʙʳʪʴ, ʢʦʣʠ ʯʪʦ ʩʧʨʦʩʠʪʴ; ʘ ʦʥ ʛʣʷʜʠʪ ʚ 
ʪʫʙʫ, ʜʘ ʠ ʚʦʨʯʠʪ ʧʨʦ ʩʝʙʷ: ʫʞ ʵʪʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʘʥʞʠʥʝʨʳ ʰʘʣʫʥʳ, 
ʬʨʦʥʪʘ ʥʝ ʜʝʨʞʘʪ, ʨʘʚʥʝʥʠʷ ʪʦʠʩʴ; ʘ ʨʫʞʴʷ-ʪʦ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʫ ʥʠʭ, 
ʢʘʢ ʯʘʩʪʦʢʦʣ ʢʘʢʦʡ. ʋʞʦʪʢʦ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʷ ʠʤ ʟʘʜʘʤ ʥʘ ʩʤʦʪʨʫ! ɸ 
ʢʦʛʜʘ ʫ ʚʘʩ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʮʘʨʩʢʠʡ-ʪʦ ʩʤʦʪʨ ʙʫʜʝʪ? 



- ɿʘʚʪʨʘ: ʦʪʪʦʛʦ ʥʘʩ ʩʝʛʦʜʥʷ ʠ ʨʘʩʧʫʩʪʠʣʠ. 

- ɸ! ɺʦʪ ʦʪʪʦʛʦ-ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʟʘʰʝʣ ʚʯʝʨʘʩʴ ʩʶʜʘ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, 
ʢʘʢ ʚʳ ʛʦʪʦʚʠʪʝʩʴ ʢ ʩʤʦʪʨʫ... ʅʫ, ʩʤʦʪʨʠʪʝ, ʙʫʜʝʪ ʚʘʤ ʟʘʚʪʨʘ ʥʘ 
ʦʨʝʭʠ! 

- ʈʘʟʚʝ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʯʝʥʴ ʩʝʨʜʠʣʩʷ? - ʩʧʨʦʩʠʣʠ ʤʳ. 

- ɼʘ ʫʞ ʪʘʢ-ʪʦ ʚʦʨʯʘʣ, ʪʘʢ ʚʦʨʯʘʣ, ʠ ʚʩʝ ʥʘ ʘʥʞʠʥʝʨʦʚ. ʇʣʦʭʦ ʫ 
ʚʘʩ ʜʝʣʦ... 

ʄʳ ʥʝ ʨʘʟʫʚʝʨʠʣʠ ʩʪʘʨʠʢʘ ʠ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʝʛʦ ʚ ʩʪʨʘʭʝ ʟʘ ʟʘʚʪʨʘʰʥʠʡ 
ʩʤʦʪʨ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ʨʝʧʝʪʠʮʠʠ ʤʳ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʣʦ ʜʫʨʘʯʠʣʠʩʴ ʥʘʜ ʉʫʪʛʦʬʦʤ, ʜʝʣʘʷ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʘʧʝʨʝʢʦʨ ʝʤʫ. ɽʩʣʠ ʦʥ ʟʘʤʝʪʠʪ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠʥʘ ʬʨʦʥʪʘ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʚʳʜʘʣʘʩʴ, ʪʦ ʦʥʘ ʦʩʘʜʠʪ ʥʘʟʘʜ, ʥʦ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʚʳʡʜʝʪ ʝʱʝ ʭʫʞʝ. 
ɽʩʣʠ ʦʥ ʢʨʠʢʥʝʪ, ʯʪʦ ʣʝʚʳʡ ʬʣʘʥʛ ʦʪʩʪʘʝʪ, ʪʦ ʦʥ ʚʳʜʚʠʥʝʪʩʷ 
ʚʧʝʨʝʜ, ʘ ʧʨʘʚʳʡ ʦʪʩʪʘʥʝʪ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʇʦʜ ʢʦʥʝʮ ʫʯʝʥʴʷ ʉʫʪʛʦʬ 
ʧʦʜʩʢʘʢʘʣ ʢʫʨʮ-ʛʘʣʦʧʦʤ ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʨʦʪʥʦʤʫ ʢʦʤʘʥʜʠʨʫ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʫ 
ʉʢʘʣʦʥʫ, ʠ, ʦʪʯʘʷʥʥʦ ʤʘʭʥʫʚ ʨʫʢʦʶ, ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: 

- ʇʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʢʘʣʦʥ! ʇʨʦʧʘʜʝʪʝ ʚʳ ʟʘʚʪʨʘ ʩ ʚʘʰʠʤʠ ʠʥʞʝʥʝʨʘʤʠ! 

ʇʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʢʘʣʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʣʯʘ ʧʨʠʣʦʞʠʣʩʷ ʢ ʢʦʟʳʨʴʢʫ ʠ, ʧʦʜʲʝʭʘʚ 
ʢ ʥʘʤ, ʩʢʘʟʘʣ ʩʚʦʠʤ ʜʦʙʨʳʤ, ʦʪʝʯʝʩʢʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ: 

- ɻʦʩʧʦʜʘ! ʅʫ, ʟʘʯʝʤ ʚʳ ʪʘʢ ʰʘʣʠʪʝ? 

ʆʥ ʟʥʘʣ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ ʧʦʜʢʣʘʜʢʫ ʜʝʣʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘ ʝʛʦ ʜʦʤʘʰʥʠʭ 
ʫʯʝʥʠʷʭ ʤʳ ʚʝʣʠ ʩʝʙʷ ʦʙʨʘʟʮʦʚʦ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʧʦʢʦʝʥ 
ʟʘ ʮʘʨʩʢʠʡ ʩʤʦʪʨ. 

ʅʘ ʵʪʦʤ ʩʤʦʪʨʫ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘʩʴ ʪʘ ʞʝ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʉʫʪʛʦʬ, ʜʦ ʧʨʠʝʟʜʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʥʘʩ ʚʳʨʦʚʥʷʪʴ, ʥʦ ʵʪʦ ʥʠʢʘʢ ʝʤʫ ʥʝ 
ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ. ʈʘʟ ʜʝʩʷʪʴ ʦʥ ʧʦʜʲʝʟʞʘʣ ʥʘʩ ʨʦʚʥʷʪʴ ʠ ʚʩʷʢʠʡ ʨʘʟ 
ʫʝʟʞʘʣ, ʩ ʦʪʯʘʷʥʠʝʤ ʛʦʚʦʨʷ ʉʢʘʣʦʥʫ, ʯʪʦ ʦʥ ʩ ʥʘʤʠ ʧʨʦʧʘʜʝʪ. ʀ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʧʨʘʚʦ, ʙʳʣ ʵʪʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʉʫʪʛʦʬ! ʂʘʞʜʳʡ ʛʦʜ 
ʧʦʚʪʦʨʷʣʦʩʴ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ, ʘ ʦʥ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʥʝ ʤʦʛ ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʥʝ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʘʩ ʪʨʦʛʘʪʴ! ɽʩʣʠ ʙʳ ʦʥ ʤʝʥʴʰʝ ʜʦʢʘʟʳʚʘʣ ʨʚʝʥʠʷ, 
ʤʳ ʜʘʚʥʦ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʙʳ ʜʝʣʘʪʴ ʝʤʫ ʥʘ ʟʣʦ. 

ʇʦ ʧʨʘʚʜʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʷ ʦʞʠʜʘʣ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʜʝʣʘʝʪ ʥʘʤ ʢʘʢʦʝ-
ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʫʯʝʥʠʠ ʉʫʪʛʦʬʘ ʤʳ ʜʫʨʘʯʠʣʠʩʴ. 
ʅʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʟʥʘʣ, ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, 
ʜʦʛʘʜʳʚʘʣʩʷ, ʦ ʥʘʰʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢ ʉʫʪʛʦʬʫ, ʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʝʛʦ 



ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝ ʣʝʞʘʣʦ ʥʘ ʥʘʰʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ, ʧʨʦʝʟʞʘʷ ʧʦ ʬʨʦʥʪʫ 
ʠ ʟʜʦʨʦʚʘʷʩʴ ʩʦ ʚʩʝʤʫ ʢʦʨʧʫʩʘʤʠ, ʧʦʜʲʝʭʘʚ ʢ ʥʘʤ, ʦʥ ʥʝ 
ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʣʩʷ, ʘ ʩʢʘʟʘʣ: "ʭʦʨʦʰʦ, ʠʥʞʝʥʝʨʳ!". ʄʦʞʥʦ ʚʦʦʙʨʘʟʠʪʴ 
ʩʝʙʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ ʠ ʜʦʩʘʜʫ ʉʫʪʛʦʬʘ. 

ɿʘʪʝʤ, ʚʦ ʚʩʝ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʩʤʦʪʨʘ, ʤʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʣʠ 
ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ, ʥʦ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʟʘ ʢʘʞʜʳʡ ʨʫʞʝʡʥʳʡ ʧʨʠʝʤ, ʟʘ 
ʢʘʞʜʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʣʳʰʘʣʠ ʪʦ "ʭʦʨʦʰʦ, ʠʥʞʝʥʝʨʳ", ʪʦ 
"ʩʧʘʩʠʙʦ, ʠʥʞʝʥʝʨʳ". ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʭʚʘʣʠʣ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʥʘʩ ʥʝ ʚ ʩʯʝʪ 
ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʴʰʝ ʠ ʯʘʱʝ, ʯʝʤ ʚʩʝ ʜʨʫʛʠʝ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ, 
ʛʦʚʦʨʷ ʧʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʤʳ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʙʳʣʠ ʣʫʯʰʠʤʠ 
ʬʨʦʥʪʦʚʠʢʘʤʠ ʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʩʪʫʧʘʣʠ ʚʩʝʤ 
ʢʘʜʝʪʩʢʠʤ ʢʦʨʧʫʩʘʤ ʫʞʝ ʧʦ ʪʦʤʫ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʥʘ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʬʨʦʥʪʫ 
ʠʤʝʣʠ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʝʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʯʝʤ ʦʥʠ. ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʷ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ, ʨʘʩʭʚʘʣʠʚʘʷ ʥʘʩ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʭʦʪʝʣ 
ʜʘʪʴ ʉʫʪʛʦʬʫ ʫʨʦʢ, ʢʘʢ ʥʘʜʦ ʩ ʥʘʤʠ ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ. 

ʅʦ ʉʫʪʛʦʬ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣ ʢ ʯʠʩʣʫ ʪʝʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ 
ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʥʘʤʝʢʠ. 

ɺ ʯʠʩʣʦ ʥʘʰʠʭ ʣʘʛʝʨʥʳʭ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʡ ʚʭʦʜʠʣʘ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, 
ʥʘʚʦʜʢʘ ʧʦʥʪʦʥʥʦʛʦ ʤʦʩʪʘ. ɺ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʚ ʥʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢʘʭ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʠʩʴ ʧʦʥʪʦʥʳ ʜʚʫʭ ʨʦʜʦʚ: ʚ ʢʦʥʥʦ-ʧʠʦʥʝʨʥʳʭ ʜʠʚʠʟʠʦʥʘʭ 
ʧʦʥʪʦʥʳ, ʠʣʠ ʣʦʜʢʠ, ʙʳʣʠ ʛʦʪʦʚʳʝ, ʚʦʟʠʚʰʠʝʩʷ ʥʘ ʜʣʠʥʥʳʭ 
ʨʦʩʧʫʩʢʘʭ; ʚ ʩʘʧʝʨʥʳʭ ʞʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘʭ ʧʦʥʪʦʥʳ ʙʳʣʠ ʩʢʣʘʜʥʳʝ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʠʟ ʨʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʢʣʘʜʳʚʘʣʠʩʴ ʠ 
ʦʙʪʷʛʠʚʘʣʠʩʴ ʥʝʧʨʦʤʦʢʘʝʤʦʡ ʧʘʨʫʩʠʥʦʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʦʡ ʥʘʚʦʜʢʠ 
ʤʦʩʪʘ. ɺ ʥʘʰʝʤ ʫʯʠʣʠʱʝ ʙʳʣʠ ʩʢʣʘʜʥʳʝ ʧʦʥʪʦʥʳ. ʕʪʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʷ ʩʯʠʪʘʶ ʥʫʞʥʳʤ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʥʝʝ ʙʳʣ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʦʤʠʤʦ ʦʙʱʠʭ ʬʨʦʥʪʦʚʳʭ ʩʤʦʪʨʦʚ ʚʩʝʤ ʢʘʜʝʪʩʢʠʤ 
ʢʦʨʧʫʩʘʤ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʢʘʞʜʦʝ ʣʝʪʦ ʦʩʦʙʳʡ ʩʤʦʪʨ ʥʘʰʝʤʫ ʫʯʠʣʠʱʫ, ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ ʥʘʚʦʜʠʪʴ ʧʦʥʪʦʥʥʳʡ ʤʦʩʪ. ʆʜʥʦ ʣʝʪʦ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ ʛʦʩʪʠʣ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʥʝ ʧʦʤʥʶ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮ. ʂʘʢ ʨʘʟ ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʘʤ ʩʤʦʪʨ 
ʥʘʚʦʜʢʠ ʤʦʩʪʘ. ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʷʚʠʣʠʩʴ ʢ ʪʦʤʫ ʤʝʩʪʫ ʨʝʯʢʠ (ʧʨʦʪʝʢʘʚʰʝʡ 
ʥʝʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʣʘʛʝʨʷ), ʛʜʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʢʠʥʫʪʴ ʤʦʩʪ, ʥʘʰʠ 
ʬʫʨʳ ʩ ʧʦʥʪʦʥʘʤʠ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʪʘʤ, ʠ ʤʳ, ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʧʘʨʘʜʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʩ 
ʨʫʞʴʷʤʠ, ʚʳʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʬʨʦʥʪʦʤ ʢ ʨʝʯʢʝ. ʉʢʦʨʦ ʥʘʯʘʣʠ ʧʨʠʙʳʚʘʪʴ 
ʦʜʠʥ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʨʘʟʥʳʝ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʦʩʦʙʳ: ʩʚʠʪʳ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʘ ʠ ʚʝʩʴ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ. ʉʦʙʨʘʥʠʝ ʙʳʣʦ 
ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʠ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ: ʵʧʦʣʝʪʳ, ʦʨʜʝʥʘ, ʟʚʸʟʜʳ, 
ʣʝʥʪʳ, ʰʠʪʴʝ ʥʘ ʤʫʥʜʠʨʘʭ, ʩʫʣʪʘʥʳ ʢʘʩʦʢ, ʧʝʨʴʷ ʥʘ ʰʣʷʧʘʭ - ʚʩʝ 
ʵʪʦ ʧʝʩʪʨʝʣʦ ʠ ʙʣʝʩʪʝʣʦ ʦʯʝʥʴ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦ ʥʘ ʛʫʩʪʦʡ ʟʝʣʝʥʠ ʧʘʨʢʘ. 
ʄʳ ʩ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦʤ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ ʥʝʚʠʜʘʥʥʳʝ ʤʫʥʜʠʨʳ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ 



ʠ ʧʝʨʝʰʝʧʪʳʚʘʣʠʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ. ʅʘʰ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʢʘʣʦʥ ʩʧʦʢʦʡʥʦ 
ʭʦʜʠʣ ʧʝʨʝʜ ʬʨʦʥʪʦʤ, ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʩ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ ʠʣʠ ʧʦʜʭʦʜʠʣ ʢ 
ʥʘʤ ʩ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝʤ. ʆʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʦʣʥʦʚʘʣʩʷ ʧʝʨʝʜ 
ʧʨʠʝʟʜʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʤʳ ʧʦʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, 
ʥʝ ʚʳʜʘʜʠʤ ʝʛʦ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʚʳʩʪʨʦʠʚ ʥʘʩ, ʦʥ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ: ʚʦʣʴʥʦ! 
ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʠ ʦ ʯʝʤ ʥʝ ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ. 

ʅʦ ʚʦʪ ʧʨʠʙʝʞʘʣ ʉʫʪʛʦʬ. ɽʤʫ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʵʪʦʤ ʯʠʩʪʦ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤ ʩʤʦʪʨʫ, ʨʦʚʥʦ ʥʝʯʝʛʦ ʙʳʣʦ ʜʝʣʘʪʴ ʠ ʭʦʪʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ 
ʦʥ ʤʦʛ ʙʳ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘʩ ʚ ʧʦʢʦʝ. ʅʦ ʢʘʢ ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʦʨʠʩʦʚʘʪʴʩʷ 
ʧʝʨʝʜ ʪʘʢʠʤ ʙʣʝʩʪʷʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ ʠ ʢʘʢ ʥʝ ʧʦʢʘʟʘʪʴ 
ʚʠʜ, ʯʪʦ ʚʦʪ ʠ ʦʥ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ʉʫʪʛʦʬ, ʠʛʨʘʝʪ ʪʫʪ 
ʥʝʢʦʪʦʨʫʶ ʨʦʣʴ. ʀ ʚʦʪ ʦʥ, ʥʠ ʩ ʪʦʛʦ, ʥʠ ʩ ʩʝʛʦ, ʥʘʯʘʣ ʥʘʩ 
ʜʨʝʩʩʠʨʦʚʘʪʴ. 

- ʉʤʠʨʥʦ! ʅʘ ʧʣʝ-ʯʦ! 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʤʳ ʚʩʢʠʥʫʣʠ ʨʫʞʴʷ ʢʦʝ-ʢʘʢ. 

- ʏʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ? - ʢʨʠʯʘʣ ʦʥ. - ʇʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʢʘʣʦʥ! ɼʘ ʢʘʢ ʞʝ ʚʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝ ʪʘʢʫʶ ʨʦʪʫ ʛʦʩʫʜʘʨʶ? ʏʪʦ ʵʪʦ ʟʘ ʧʨʠʝʤʳ? ʅʘ ʢʨʘʫʣ! 

ʄʳ ʦʪʰʣʝʧʘʣʠ ʝʱʝ ʭʫʞʝ. 

- ɼʘ ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ! - ʚʦʣʥʫʝʪʩʷ ʉʫʪʛʦʬ. - ʇʦʤʠʣʫʡʪʝ! ʈʝʢʨʫʪʳ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʠʟ ʜʝʨʝʚʥʠ, ʩʜʝʣʘʶʪ ʣʫʯʰʝ. ɸ ʢʘʢʦʝ 
ʨʘʚʥʝʥʠʝ? 

ʆʥ ʧʦʜʙʝʞʘʣ ʢ ʣʝʚʦʤʫ ʬʣʘʥʛʫ ʠ ʥʘʯʘʣ ʦʪʪʫʜʘ ʨʘʚʥʷʪʴ. 

- ʊʨʝʪʠʡ ʩ ʧʨʘʚʦʛʦ ʬʣʘʥʛʘ - ʛʨʫʜʴ ʚʧʝʨʝʜ. ɺʪʦʨʦʡ ʚʟʚʦʜ - 
ʧʦʜʘʡʩʷ ʥʘʟʘʜ!.. ʈʘʚʥʝʥʠʝ ʥʘʧʨʘʚʦ. ʂʘʢ ʚʳ ʨʫʞʴʷ ʜʝʨʞʠʪʝ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ? ɼʘ ʵʪʦ ʫʞʘʩʥʦ ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ! ɹʘʙʳ, ʠʜʷ ʥʘ ʩʝʥʦʢʦʩ, ʨʦʚʥʝʝ 
ʛʨʘʙʣʠ ʜʝʨʞʘʪ, ʯʝʤ ʚʳ ʨʫʞʴʷ. 

ʅʦ ʯʝʤ ʙʦʣʝʝ ʦʥ ʛʦʨʷʯʠʣʩʷ, ʪʝʤ ʤʳ ʜʝʣʘʣʠ ʭʫʞʝ ʠ ʭʫʞʝ. ʆʥ 
ʧʦʜʙʝʛʘʣ ʪʦ ʢ ʥʘʤ, ʪʦ ʢ ʉʢʘʣʦʥʫ, ʪʦ ʢ ʟʨʠʪʝʣʷʤ ʠʟ ʩʚʠʪʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ, ʚʠʜʠʤʦ, ʞʘʣʦʚʘʣʩʷ ʥʘ ʥʘʩ; ʩʥʠʤʘʣ ʢʘʩʢʫ, ʚʳʪʠʨʘʣ ʧʦʪ ʩ 
ʣʠʮʘ, ʦʧʷʪʴ ʧʦʜʙʝʛʘʣ ʢ ʥʘʤ, ʦʧʷʪʴ ʢ ʩʚʠʪʝ ʠ ʭʣʦʧʦʪʘʣ ʦʜʥʠʤ 
ʩʣʦʚʦʤ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʤʫʭʘ ʚ ʙʘʩʥʝ ʭʣʦʧʦʪʘʣʘ ʩ ʫʧʘʚʰʠʤ ʚʦʟʦʤ. 

ʅʦ ʚʦʪ ʤʘʭʘʣʴʥʳʡ ʜʘʣ ʟʥʘʢ, ʯʪʦ ʝʜʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

ʉʢʘʣʦʥ ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʚʳʰʝʣ ʥʘ ʩʝʨʝʜʠʥʫ, ʧʝʨʝʜ ʬʨʦʥʪʦʤ, ʠ ʩʚʦʠʤ 
ʨʦʚʥʳʤ, ʫʚʝʨʝʥʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ: ʩʤʠʨʥʦ! ʗ ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʧʨʠ 



ʵʪʦʤ ʥʘ ʩʚʠʪʫ ʠ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʫʣʳʙʥʫʣʠʩʴ ʠ 
ʦʯʝʥʴ ʦʞʠʚʣʝʥʥʦ ʟʘʛʦʚʦʨʠʣʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ. ʆ ʯʝʤ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʪʘʢ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ? ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʝʥʝʨʘʣ ʉʫʪʛʦʬ, 
ʥʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʭʣʦʧʦʪʳ ʠ ʢʨʠʢʠ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛ ʩ ʥʘʤʠ 
ʧʦʜʝʣʘʪʴ, ʘ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʉʢʘʣʦʥʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ 
ʟʘʤʝʨʣʠ ʠ ʚʳʪʷʥʫʣʠʩʴ ʚ ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ. ʗ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘʤ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʧʦʥʷʪʥʳʤʠ ʥʘʰʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʉʫʛʛʦʬʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʯʪʦ-ʪʦ ʛʦʨʷʯʦ 
ʦʙʲʷʩʥʷʪʴ, ʧʝʨʝʭʦʜʷ ʦʪ ʦʜʥʠʭ ʢ ʜʨʫʛʠʤ. ʆʥ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʣ ʢʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʳ ʝʛʦ ʩʪʘʚʠʣʠ ʩʚʦʠʤ 
ʧʘʩʩʠʚʥʳʤ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝʤ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʝʭʘʣ ʥʘ ʜʨʦʞʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʝ ʚʜʘʣʝʢʝ, 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʨʘʚʦʛʦ ʬʣʘʥʛʘ. ɽʱʝ ʥʝ ʚʳʭʦʜʷ ʠʟ ʵʢʠʧʘʞʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʢʫʯʝʨ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʟʘʜʝʨʞʘʣ ʣʦʰʘʜʴ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʢʨʠʢʥʫʣ ʥʘʤ ʠʟʜʘʣʠ: 

- ʍʦʨʦʰʦ, ʠʥʞʝʥʝʨʳ! 

ʕʪʦ ʦʥ, ʜʣʷ ʥʘʯʘʣʘ, ʧʦʭʚʘʣʠʣ ʥʘʰʝ ʨʘʚʥʝʥʠʝ. ɿʘʪʝʤ, ʩʢʠʥʫʚ 
ʰʠʥʝʣʴ, ʦʥ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʧʨʠʥʮʫ, ʨʘʩʢʣʘʥʷʣʩʷ ʩʦ ʩʚʠʪʦʡ ʠ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ 
ʢ ʥʘʤ: 

- ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡʪʝ, ʜʝʪʠ! 

- ɿʜʨʘʚʠʷ ʞʝʣʘʝʤ, ʚʘʰʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ! 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʘʤ ʥʘʯʘʣ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʫʞʝʡʥʳʝ ʧʨʠʝʤʳ, ʠ ʯʪʦ 
ʥʠ ʧʨʠʝʤ, ʪʦ ʧʦʭʚʘʣʘ ʦʪ ʥʝʛʦ: ʭʦʨʦʰʦ, ʜʝʪʠ! ʩʧʘʩʠʙʦ, ʠʥʞʝʥʝʨʳ! 
ʇʦʩʣʝ ʨʫʞʝʡʥʳʭ ʧʨʠʝʤʦʚ ʦʥ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʡ ʠ 
ʜʚʠʞʝʥʠʡ, ʠ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʟʘ ʢʘʞʜʦʝ ʠʣʠ ʭʚʘʣʠʣ, ʠʣʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ 
ʥʘʩ. ʄʥʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʦ ʥʝ ʜʦ ʉʫʪʛʦʬʘ, ʠ ʷ ʥʝ ʤʦʛ 
ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʢʘʢ ʥʘ ʥʝʛʦ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʠ ʨʘʩʪʦʯʘʝʤʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʧʦʭʚʘʣʳ 
ʥʘʤ, ʥʦ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʙʳ ʙʳʪʴ ʚ 
ʝʛʦ ʰʢʫʨʝ. 

ʆʢʦʥʯʠʚ ʬʨʦʥʪʦʚʦʡ ʩʤʦʪʨ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʥʘʤ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʨʫʞʴʷ 
ʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʥʘʚʦʜʢʝ ʤʦʩʪʘ. ɼʣʷ ʵʪʦʡ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʦʜʝʪʴʩʷ: ʩʥʷʪʴ ʢʘʩʢʠ, ʧʦʨʪʫʧʝʠ, ʤʫʥʜʠʨʳ ʠ ʥʘʜʝʪʴ 
ʧʦʣʦʪʥʷʥʳʝ ʨʫʙʘʭʠ ʠ ʬʫʨʘʞʢʠ. ɺʩʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ ʚ ʦʜʥʫ 
ʤʠʥʫʪʫ, ʠ ʤʳ ʫʞʝ ʩʪʦʷʣʠ, ʢʘʞʜʳʡ ʥʦʤʝʨ ʥʘ ʩʚʦʝʤ ʤʝʩʪʝ, ʫ 
ʧʦʥʪʦʥʥʳʭ ʬʫʨ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʢʦʤʘʥʜʘ ʥʘʚʦʜʠʪʴ ʤʦʩʪ, ʷ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ 
ʚ ʩʚʠʪʝ ʚʳʥʫʣʠ ʯʘʩʳ, ʯʪʦʙʳ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʚʨʝʤʷ, ʚ ʢʘʢʦʝ ʤʳ ʦʢʦʥʯʠʤ 
ʨʘʙʦʪʫ. ɾʠʚʦ ʤʳ ʨʘʟʦʙʨʘʣʠ ʩʦʜʝʨʞʠʤʦʝ ʬʫʨ, ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʨʘʤʳ, 



ʩʚʷʟʘʣʠ ʠʭ, ʦʙʪʷʥʫʣʠ ʧʦʣʦʪʥʦʤ ʠ ʩʪʘʱʠʣʠ ʢ ʙʝʨʝʛʫ; ʚ ʧʦʥʪʦʥʳ 
ʩʝʣʠ ʛʨʝʙʮʳ ʠ ʥʘʯʘʣʠ ʚʲʝʟʞʘʪʴ, ʦʜʠʥ ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ, ʚ ʣʠʥʠʶ ʤʦʩʪʘ. 
ʇʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ ʧʦʥʪʦʥʳ ʚʳʩʪʨʘʠʚʘʣʠʩʴ, ʥʘ ʥʠʭ ʥʘʢʠʜʳʚʘʣʠʩʴ 
ʧʨʦʜʦʣʴʥʳʝ ʙʨʫʩʴʷ ʠ ʟʘʩʪʠʣʘʣʠʩʴ ʩʚʝʨʭʫ, ʧʦʧʝʨʝʢ, ʰʠʨʦʢʠʤʠ 
ʜʦʩʢʘʤʠ. ɿʘʪʝʤ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʩʪʦʧʢʠ ʜʣʷ ʧʝʨʠʣ, ʠ ʯʨʝʟ ʥʠʭ 
ʧʨʦʪʷʥʫʪʳ ʚʝʨʝʚʢʠ. ʄʦʩʪ ʙʳʣ ʛʦʪʦʚ. 

- ʉʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʢʦʛʦ-ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

- ʉʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʤʠʥʫʪʴ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ,- ʦʪʚʝʪʠʣʠ ʝʤʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʪʦʛʜʘ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠ ʢ ʩʚʦʝʡ ʩʚʠʪʝ ʠ ʢ ʥʘʤ. 

- ɺʯʝʨʘ,- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ,- ʷ ʩʤʦʪʨʝʣ ʥʘʚʦʜʢʫ ʤʦʩʪʘ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʤ 
ʢʦʥʥʦʧʠʦʥʝʨʥʳʤ ʜʠʚʠʟʠʦʥʦʤ. ʆʥʠ ʥʘʚʝʣʠ ʚ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʨʠ ʤʠʥʫʪʳ, ʘ 
ʵʪʠ ʜʝʪʠ ʚ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʤʠʥʫʪʴ. ʉʧʘʩʠʙʦ, ʜʝʪʠ! ɹʣʘʛʦʜʘʨʶ, 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʢʘʣʦʥ! 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʰʝʣ ʧʦ ʤʦʩʪʫ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʙʝʨʝʛ ʨʝʢʠ ʠ ʚʩʷ ʩʚʠʪʘ, 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʜʚʝʩʪʠ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʟʘ ʥʠʤ. ʂʦʛʜʘ ʦʥʠ 
ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʣʠʩʴ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʧʦ ʤʦʩʪʫ ʙʘʪʘʣʴʦʥ 
ʧʝʭʦʪʳ (ʙʳʚʰʝʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ) ʠ ʙʘʪʘʨʝʶ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʛʦ 
ʫʯʠʣʠʱʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʙʳʣʠ ʫʞʝ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʳ. 
ɹʘʪʘʣʴʦʥ ʧʨʦʰʝʣ ʧʦʚʟʚʦʜʥʦ, ʚ ʥʦʛʫ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷ ʵʪʠʤ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʫʶ 
ʢʘʯʢʫ ʧʦʥʪʦʥʦʚ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʧʦʝʭʘʣʘ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ, ʪʦ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʝʟʜʦʚʳʭ ʣʦʰʘʜʴ ʟʘʫʧʨʷʤʠʣʘʩʴ ʠ ʧʨʠʜʚʠʥʫʣʘʩʴ ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʣʠʟʢʦ ʢ 
ʧʝʨʠʣʘʤ. ʇʨʦʪʷʥʫʪʘʷ ʚʝʨʝʚʢʘ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʝʝ ʫʜʝʨʞʘʪʴ. 
ʃʦʰʘʜʴ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʥʘ ʩʘʤʳʡ ʢʨʘʡ ʥʘʩʪʠʣʢʠ, ʜʦʩʢʘ ʦʧʨʦʢʠʥʫʣʘʩʴ, ʠ 
ʣʦʰʘʜʴ ʧʨʦʚʘʣʠʣʘʩʴ ʚ ʧʦʥʪʦʥ, ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʥʝ ʟʘʜʘʚʠʚ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ 
ʟʘʜʝʚ ʩʠʜʝʚʰʝʛʦ ʚ ʥʝʤ ʛʨʝʙʮʘ. ʇʦʥʪʦʥ, ʧʨʦʨʚʘʥʥʳʡ ʥʦʛʘʤʠ ʣʦʰʘʜʠ, 
ʧʦʛʨʫʟʠʣʩʷ ʥʘ ʜʥʦ. ʉʠʜʝʚʰʠʝ ʧʦ ʢʦʥʮʘʤ ʝʛʦ ʛʨʝʙʮʳ ʧʦʧʣʳʣʠ ʢ 
ʙʝʨʝʛʫ. ɺʩʷ ʯʘʩʪʴ .ʤʦʩʪʘ ʥʘʜ ʵʪʠʤ ʧʦʥʪʦʥʦʤ ʧʨʦʚʘʣʠʣʘʩʴ, ʠ ʚʦʜʘ, 
ʚʩʪʨʝʪʠʚ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ, ʢʣʦʢʦʪʘʣʘ ʪʫʪ, ʢʘʢ ʚ ʰʣʶʟʝ. ʗ, ʚ ʯʠʩʣʝ 
ʜʨʫʛʠʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ, ʙʳʣ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ. ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʩʦʚʝʨʰʠʣʘʩʴ, ʦʜʥʠ ʠʟ ʥʘʩ ʧʦʙʝʞʘʣʠ ʥʘ ʤʦʩʪ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ, 
ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʷ, ʙʨʦʩʠʣʠʩʴ ʚ ʚʦʜʫ, ʦʪʩʪʝʛʥʫʪʴ ʦʪ ʧʦʩʪʨʦʤʦʢ 
ʧʨʦʚʘʣʠʚʰʫʶʩʷ ʧʘʨʫ ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ ʚʳʚʝʟʪʠ ʠʭ ʥʘ ʙʝʨʝʛ. ʃʦʰʘʜʠ 
ʧʫʪʘʣʠʩʴ ʚ ʚʝʨʝʚʢʘʭ, ʩʚʷʟʳʚʘʚʰʠʭ ʧʦʥʪʦʥ, ʧʫʛʘʣʠʩʴ ʦʪ ʵʪʦʛʦ, 
ʙʨʳʢʘʣʠʩʴ, ʠ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʪʨʫʜʘ ʩʪʦʠʣʦ ʢʦʝ-ʢʘʢ, ʩʣʘʜʠʪʴ ʩ ʥʠʤʠ. 
ʃʦʰʘʜʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ ʚʦʟʠʣʩʷ, ʣʷʛʥʫʣʘ ʤʝʥʷ ʚ ʙʦʨʴʙʝ, ʥʦ ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʚʦʜʝ, ʪʦ ʫʜʘʨ ʙʠʣ ʥʝ ʩʠʣʝʥ ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʥʝ 
ʦʩʪʘʚʠʣ. ɺʳʧʫʪʘʚ ʝʝ, ʷ ʚʧʣʘʚʴ ʧʨʠʪʘʱʠʣ ʝʝ ʟʘ ʫʟʜʝʯʢʫ ʥʘ ʙʝʨʝʛ ʠ 
ʧʝʨʝʜʘʣ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʩʪʘʤ!.. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʣʶʙʠʣ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʷ ʥʘ ʥʠʭ 
ʥʘʭʦʜʯʠʚʦʩʪʴ ʢ ʩʤʝʣʦʩʪʴ ʤʦʣʦʜʝʞʠ. ʊʘʢ ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ: ʢʘʢ 



ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʢʚʘʣ ʯʘʩʪʠ ʤʦʩʪʘ ʩʣʫʯʠʣʩʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʰʝʣ ʧʦ ʤʦʩʪʫ 
ʦʙʨʘʪʥʦ. ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʣʦ, ʯʪʦ ʢ ʪʦʤʫ ʤʦʤʝʥʪʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʦʜʦʡʜʝʪ ʢ 
ʧʨʦʚʘʣʫ, ʧʨʦʭʦʜ ʯʝʨʝʟ ʥʝʛʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚ. ʄʳ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ 
ʟʥʘʣʠ ʚʩʝ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʉʣʦʞʠʪʴ ʟʘʧʘʩʥʳʡ 
ʧʦʥʪʦʥ, ʚʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʫʶ ʯʘʩʪʴ 
ʤʦʩʪʘ - ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚ ʪʘʢʦʝ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, 
ʧʦʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʜʝʣʘʝʪ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʩʦʪʥʠ ʰʘʛʦʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʪʦʚʘʨʠʱʠ 
ʤʦʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʙʝʞʘʣʠ ʥʘ ʤʦʩʪ, ʜʦʛʘʜʘʣʠʩʴ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʯʝʨʝʟ ʤʝʩʪʦ 
ʧʨʦʚʘʣʘ ʨʷʜʦʤ ʪʨʠ ʠʣʠ ʯʝʪʳʨʝ ʥʘʩʪʠʣʢʠ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʚ, ʪʘʢʠʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʰʠʨʦʢʠʡ ʧʦʤʦʩʪ. ʅʠʯʝʤ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʫʛʦʜʠʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʣʫʯʰʝ, ʢʘʢ ʧʦʜʦʙʥʦʶ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ ʠ ʩʦʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 
ɽʛʦ ʥʝ ʟʘʜʝʨʞʘʣʠ ʥʠ ʩʝʢʫʥʜʳ, ʠ, ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʧʨʦʚʘʣʘ, ʦʥ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ ʧʨʦʰʝʣ ʧʦ ʥʘʩʪʝʣʝʥʥʳʤ ʜʦʩʢʘʤ. 

- ʉʧʘʩʠʙʦ, ʠʥʞʝʥʝʨʳ! - ʢʨʠʢʥʫʣ ʦʥ, ʚʩʪʫʧʠʚ ʥʘ ʵʪʦʪ ʙʝʨʝʛ. ʅʦ 
ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮ, ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʧʨʦʚʘʣʘ, ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʨʝʰʠʣʩʷ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ 
ʠʤʧʨʦʚʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʧʦʤʦʩʪ: ʧʨʦʙʦʚʘʣ ʥʦʛʘʤʠ ʝʛʦ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ, ʧʦʰʝʣ 
ʦʯʝʥʴ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʙʘʣʘʥʩʠʨʫʷ ʥʘ ʰʘʪʘʚʰʠʭʩʷ ʜʦʩʢʘʭ. ɽʛʦ ʥʝʤʝʮʢʘʷ 
ʩʚʠʪʘ ʧʨʦʜʝʣʳʚʘʣʘ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʩʠʣʴʥʦ ʟʘʤʝʜʣʷʷ ʧʝʨʝʧʨʘʚʫ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ. ʊʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʣʶʙʠʚʰʠʡ ʥʠʢʘʢʦʡ ʤʝʰʢʦʪʥʦʩʪʠ, 
ʢʨʠʢʥʫʣ ʥʝʤʮʘʤ: 

- Plus vite, messieurs, plus vite! [ɹʳʩʪʨʝʝ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʙʳʩʪʨʝʝ 
(ʬʨ.)] 

ʆʥʠ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʧʦʪʦʨʦʧʠʣʠʩʴ, ʘ ʟʘ ʥʠʤʠ ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʣʠʩʴ 
ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʨʧʫʩ ʠ ʚʩʷ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʩʚʠʪʘ. ʅʦ ʥʘ ʪʦʤ ʙʝʨʝʛʫ 
ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʝʱʝ ʙʘʪʘʣʴʦʥ ʧʝʭʦʪʳ ʠ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʷ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ 
ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦ ʪʨʝʤ ʜʦʱʝʯʢʘʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠʟ 
ʩʚʠʪʳ ʧʝʨʝʰʝʣ, ʤʳ ʚʳʪʘʱʠʣʠ ʠʟ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʧʦʛʠʙʰʠʡ 
ʧʦʥʪʦʥ, ʚʚʝʣʠ ʚʟʘʤʝʥ ʝʛʦ ʟʘʧʘʩʥʳʡ ʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʤʦʩʪ ʚ ʧʨʝʞʥʝʤ 
ʚʠʜʝ. ɹʘʪʘʣʴʦʥ ʠ ʙʘʪʘʨʝʷ ʧʨʦʰʣʠ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʦʙʨʘʪʥʦ ʙʝʟ 
ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ. 

ʈʘʟʙʦʨʢʘ ʤʦʩʪʘ ʠ ʫʢʣʘʜʢʘ ʝʛʦ ʥʘ ʬʫʨʳ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ʙʳʣʘ ʪʦʯʥʦ ʪʘʢ 
ʞʝ ʙʳʩʪʨʦ ʠ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ, ʢʘʢ ʠ ʥʘʚʦʜʢʘ. ʂʦʛʜʘ ʚʩʝ ʨʘʙʦʪʳ ʙʳʣʠ 
ʢʦʥʯʝʥʳ, ʤʳ ʩʥʦʚʘ ʥʘʜʝʣʠ ʤʫʥʜʠʨʳ, ʘʤʫʥʠʮʠʶ, ʚʟʷʣʠ ʨʫʞʴʷ ʠ 
ʚʳʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʚʦ ʬʨʦʥʪ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʥʘʤ ʠ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʭʚʘʣʠʣ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ 
ʟʘ ʦʙʨʘʟʮʦʚʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʤʘʥʝʚʨʦʚ ʩ ʤʦʩʪʦʤ, ʧʨʠʯʝʤ, ʚ ʟʥʘʢ 
ʦʩʦʙʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ, ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʉʢʘʣʦʥʫ ʨʫʢʫ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʪʦʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ. ʂʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʝʛʦ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʝ 
ʫʝʭʘʣʠ, ʉʫʪʛʦʬ ʧʦʯʝʣ ʥʫʞʥʳʤ ʧʦʜʦʡʪʠ ʢ ʥʘʤ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 



- ʅʫ, ʷ ʦʯʝʥʴ ʨʘʜ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʯʪʦ ʩʤʦʪʨ ʢʦʥʯʠʣʩʷ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ. ʗ 
ʥʝ ʦʞʠʜʘʣ ʵʪʦʛʦ ʠ ʦʯʝʥʴ ʙʦʷʣʩʷ ʟʘ ʚʘʩ (ʝʤʫ-ʪʦ ʯʝʛʦ ʙʳʣʦ 
ʙʦʷʪʴʩʷ?). ʇʦʟʜʨʘʚʣʷʶ ʚʘʩ ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ. 

ɺʝʩʝʣʦ ʚʩʢʠʥʫʚ ʨʫʞʴʷ ʥʘ ʧʣʝʯʠ, ʤʳ ʩ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʚ 
ʣʘʛʝʨʴ, ʪʦʯʥʦ ʧʦʙʝʜʠʣʠ, ʛʦʨʜʳʝ ʩʦʟʥʘʥʠʤ ʩʚʦʝʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʠʣʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʝʜʘʛʦʛʠ, ʚ ʨʦʜʝ ʉʫʪʛʦʬʘ, ʥʝ ʫʤʝʣʠ ʚʥʫʰʠʪʴ ʩʚʦʠʤ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘʤ. ɼʘ, ʤʳ ʙʳʣʠ ʦʯʝʥʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳ, ʯʪʦ ʥʘʰʝʤ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʘʢ ʉʢʘʣʦʥ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʮʘʨʩʢʠʭ ʩʤʦʪʨʘʭ, ʥʝ ʣʠʰʥʠʤ ʩʯʠʪʘʶ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʝʱʝ ʦʙ 
ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I 
ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʨʠʫʯʘʪʴ ʥʘʩ ʢ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʶ ʚʩʷʢʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʪʨʫʜʥʦʩʪʝʡ ʠ 
ʥʝʚʟʛʦʜ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʣ ʥʘʰʫ ʥʘʭʦʜʯʠʚʦʩʪʴ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ ʠʤ ʩʤʦʪʨʘ, ʥʘʯʘʣʩʷ ʧʨʦʣʠʚʥʦʡ 
ʜʦʞʜʴ, ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʚʰʠʡ ʚʩʶ ʥʦʯʴ ʠ ʧʨʝʢʨʘʪʠʚʰʝʡʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʢ 
ʫʪʨʫ. ʅʘʰ ʣʘʛʝʨʴ ʙʳʣ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʟʘʣʠʪʴ, ʘ ʚʦʝʥʥʦʝ ʧʦʣʝ, ʥʘ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʠʩʴ ʩʤʦʪʨʳ, ʩʧʣʦʰʴ ʧʦʢʨʳʣʦʩʴ ʣʫʞʘʤʠ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʥʳʝ ʜʦʭʦʜʠʣʠ ʛʣʫʙʠʥʦʶ ʜʦ ʧʦʣʫʘʨʰʠʥʘ, ʘ ʰʠʨʠʥʦʶ ʜʦ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʘʞʝʥ. ʆʜʝʚʘʷʩʴ ʫʪʨʦʤ ʚ ʤʦʢʨʳʭ ʰʘʪʨʘʭ, ʤʳ ʙʳʣʠ 
ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʩʤʦʪʨ ʦʪʣʦʞʠʪʩʷ. ʅʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʜʫʤʘʣ ʠʥʘʯʝ ʠ ʚ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʷʚʠʣʩʷ ʥʘ ʚʦʝʥʥʦʝ ʧʦʣʝ, ʩʦ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʡ ʩʚʠʪʦʡ, ʚʝʨʭʘʤʠ. ʅʝ ʩʪʘʥʫ ʦʧʠʩʳʚʘʪʴ ʚʩʝ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʩʤʦʪʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʥʦʛʠ ʚʷʟʣʠ ʜʦ ʱʠʢʦʣʦʪʢʠ ʚ 
ʨʘʟʤʦʢʰʝʡ ʟʝʤʣʝ, ʠʣʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʰʣʝʧʘʪʴ ʧʦ ʦʛʨʦʤʥʳʤ ʣʫʞʘʤ. 
ɼʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʤʦʪʨ ʢʦʥʯʠʣʩʷ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ, ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʜʣʷ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʘʨʰʘ. ʇʦʢʘ ʥʘʩ 
ʧʝʨʝʩʪʨʘʠʚʘʣʠ ʚ ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʳʝ ʢʦʣʦʥʥʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʩʪʘʚʠʚ ʩʚʠʪʫ, 
ʧʦʝʭʘʣ ʰʘʛʦʤ ʧʦ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʧʦʣʶ. ʄʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʣʝʜʠʣʠ ʟʘ ʥʠʤ 
ʛʣʘʟʘʤʠ ʠ ʟʘʤʝʪʠʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʤʝʥʷʝʪ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʢʘʢ 
ʙʫʜʪʦ ʦʪʳʩʢʠʚʘʷ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘ ʧʦʣʝ. ʕʪʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʜʦʣʛʦ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʦʥ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʘʣʝʢʦ ʦʪ ʥʘʩ, ʟʥʘʢʦʤ 
ʨʫʢʠ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʩʚʠʪʫ ʧʦʜʲʝʭʘʪʴ ʢ ʥʝʤʫ ʠ ʧʦʪʦʤ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʥʘʤ 
ʧʝʨʝʤʝʥʫ ʬʨʦʥʪʘ, ʪʘʢ ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʘʨʰʝʤ 
ʪʘʤ, ʛʜʝ ʦʥ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ. ʅʘʩ ʧʝʨʝʜʚʠʥʫʣʠ ʧʦ ʝʛʦ ʫʢʘʟʘʥʠʶ, 
ʚʳʩʪʨʦʠʣʠ, ʚʳʨʘʚʥʷʣʠ, ʠ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʡ ʤʘʨʰ ʥʘʯʘʣʩʷ. 

ʂʦʛʜʘ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʘʨʰʘ, ʤʳ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʠʩʴ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʪʦ ʪʫʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʥʷʣʠ, ʯʝʛʦ ʦʥ ʠʩʢʘʣ, ʠʤʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʥʘʤ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʤʘʨʰʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦ ʩʘʤʦʡ ʰʠʨʦʢʦʡ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʣʫʞʝ. ʅʠʯʪʦʞʝ ʩʫʤʥʷʩʷ 
ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʦʪʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʧʦ ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʚʦʜʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪ 
ʰʣʝʧʘʥʴʷ ʮʝʣʦʡ ʰʝʨʝʥʛʠ ʙʨʳʟʛʘʣʘ ʩʧʣʦʰʥʳʤ ʢʘʩʢʘʜʦʤ, ʦʙʣʠʚʘʷ ʥʘʩ 
ʩʚʝʨʭʫ ʠ ʩʥʠʟʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʝʥ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʢʘʞʜʳʡ 
ʧʨʦʭʦʜʠʚʰʠʡ ʚʟʚʦʜ ʠ ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʥʘʩ ʩʦ ʩʤʦʪʨʘ ʪʘʢʠʤʠ ʤʦʢʨʳʤʠ ʠ 
ʛʨʷʟʥʳʤʠ ʯʫʤʠʯʢʘʤʠ, ʢʘʢʠʤʠ ʤʳ ʥʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ 



ʣʘʛʝʨʴ, ʜʘʞʝ ʧʦʩʣʝ ʙʦʣʴʰʠʭ ʤʘʥʝʚʨʦʚ. 

ʍIII. ɿʦʥʪʠʢʠ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʣʘʛʝʨʥʳʭ ʩʙʦʨʦʚ ʢʘʜʝʪ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʨʘʟʨʝʰʘʣ 
ʠʥʦʛʜʘ, ʧʦʩʣʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʤʦʪʨʘ ʠʣʠ ʨʘʜʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʩʦʙʦʛʦ ʧʨʘʟʜʥʠʢʘ, ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ ʥʘʩ ʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʠʡ ʧʘʨʢ. ʅʝ 
ʟʥʘʶ, ʧʦʯʝʤʫ ʥʘ ʵʪʠ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʩʝʛʜʘ ʤʘʣʦ ʦʭʦʪʥʠʢʦʚ, 
ʥʦ ʷ ʣʶʙʠʣ ʪʫʜʘ ʭʦʜʠʪʴ ʠ ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʢʘʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʪʘʢʦʡ ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʧʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʦʤʫ ʧʘʨʢʫ, ʷ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢʦ ʜʚʦʨʮʫ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʢ ʧʦʜʲʝʟʜʫ ʙʳʣʘ 
ʧʦʜʘʥʘ ʧʣʝʪʝʥʘʷ ʢʦʣʷʩʢʘ, ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʘʷ ʧʘʨʦʶ ʚʦʨʦʥʳʭ ʣʦʰʘʜʝʡ. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʦʯʝʥʴ ʥʝ ʚʝʣʠʢ ʠ ʚʳʩʪʨʦʝʥ 
ʧʦ ʧʦʜʦʙʠʶ ʙʦʛʘʪʦʛʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʢʦʪʪʝʜʞʘ. 

ʗ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʧʦʜʲʝʟʜʫ ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ ʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʪʫʪ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʛʦ ʣʘʢʝʷ, 
ʜʣʷ ʢʦʛʦ ʵʪʦ ʧʦʜʘʥ ʵʢʠʧʘʞ. 

- ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʝʜʝʪ ʢʘʪʘʪʴʩʷ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ 
ʀʦʩʠʬʦʚʥʦʡ - ʦʪʚʝʪʠʣ ʦʥ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʷ ʦʩʪʘʣʩʷ ʪʫʪ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ 
ʫʩʘʞʠʚʘʪʴʩʷ. ʏʝʨʝʟ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪʴ ʚʳʙʝʞʘʣ ʜʨʫʛʦʡ ʣʘʢʝʡ ʠ ʜʘʣ 
ʟʥʘʢ ʢʫʯʝʨʫ ʧʦʜʘʚʘʪʴ. ʂʦʣʷʩʢʘ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ ʧʦʜʚʠʥʫʣʘʩʴ ʢ ʩʘʤʦʤʫ 
ʧʦʜʲʝʟʜʫ, ʠ ʦʜʠʥ ʢʦʥʶʭ, ʦʜʝʪʳʡ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʢʫʯʝʨ, ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ 
ʣʠʚʨʝʝ ʩʪʘʣ ʧʝʨʝʜ ʣʦʰʘʜʴʤʠ, ʜʝʨʞʘ ʠʭ ʟʘ ʫʟʜʮʳ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ 
ʜʝʨʥʫʣʠ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʙʫʜʫʪ 
ʩʘʜʠʪʴʩʷ. 

ɺʩʣʝʜ ʟʘʪʝʤ ʥʘ ʢʨʳʣʴʮʝ ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʜʘʤʳ. ʆʙʝ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʦʜʝʪʳ 
ʧʦʯʪʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ, ʚʦ ʚʩʝ ʙʝʣʦʝ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʰʣʷʧʦʢ. ʗ, ʢʦʥʝʯʥʦ, 
ʩʥʷʣ ʬʫʨʘʞʢʫ ʠ ʧʦʢʣʦʥʠʣʩʷ ʠʤ, ʥʘ ʯʪʦ ʦʙʝ ʦʥʠ ʦʪʚʝʪʠʣʠ ʤʥʝ ʪʘʢʞʝ 
ʧʦʢʣʦʥʘʤʠ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʣʘʢʝʝʚ ʧʝʨʝʙʝʞʘʣ ʧʦ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʢʦʣʷʩʢʠ, 
ʯʪʦʙʳ ʦʧʨʘʚʠʪʴ ʩ ʪʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʣʘʪʴʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ 
ʩʷʜʝʪ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ, ʜʝʨʞʘʚʰʝʡ ʚ ʨʫʢʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʟʦʥʪʠʢʦʚ, ʨʘʟʥʦʛʦ 
ʮʚʝʪʘ ʠ ʨʘʟʥʳʭ ʬʘʩʦʥʦʚ, ʧʦʣʦʞʠʣ ʠʭ ʥʘ ʧʘʨʘʧʝʪ ʧʦʜʲʝʟʜʘ ʠ 
ʧʦʤʦʛʘʣ ʩʝʩʪʴ ʚ ʵʢʠʧʘʞ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʷ ʧʦʜ ʨʫʢʫ ʩʥʘʯʘʣʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ. ʂʦʛʜʘ ʦʥʠ ʫʩʝʣʠʩʴ, ʠ 
ʧʣʘʪʴʷ ʙʳʣʠ ʦʧʨʘʚʣʝʥʳ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʩʧʨʦʩʠʣʘ ʟʦʥʪʠʢʠ. 

ɿʦʥʪʠʢʠ ʵʪʠ ʣʝʞʘʣʠ ʨʷʜʦʤ ʩʦ ʤʥʦʶ, ʘ ʣʘʢʝʡ, ʧʨʠʥʝʩʰʠʡ ʠʭ ʠ 
ʧʦʤʦʛʘʚʰʠʡ ʩʘʜʠʪʴʩʷ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʟʘʙʳʣ ʦ ʥʠʭ ʠ, ʢʦʥʯʠʚ ʩʚʦʝ ʜʝʣʦ, 
ʩʪʘʣ ʧʦ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʢʨʳʣʴʮʘ. ɿʘʩʣʳʰʘʚ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 



ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʷ ʩʭʚʘʪʠʣ ʚʝʩʴ ʧʫʢ ʟʦʥʪʠʢʦʚ ʠ ʧʦʜʥʝʩ ʝʡ. ʄʝʥʷ 
ʧʦʨʘʟʠʣʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʘ, ʘ ʝʱʝ 
ʩʫʨʦʚʦ ʚʟʛʣʷʥʫʣʘ ʥʘ ʤʝʥʷ ʠ ʤʦʣʯʘ, ʧʝʨʝʙʨʘʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʫʢʦʷʪʦʢ, 
ʚʟʷʣʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʟʦʥʪʠʢʦʚ. ʊʦʛʜʘ ʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʚʝʩʴ ʧʫʢ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʢʥʷʛʠʥʝ. ʆʥʘ ʚʳʜʝʨʥʫʣʘ ʧʝʨʚʳʡ ʧʦʧʘʚʰʠʡʩʷ ʟʦʥʪʠʢ, ʠ, ʣʘʩʢʦʚʦ 
ʫʣʳʙʥʫʚʰʠʩʴ, ʩʢʘʟʘʣʘ: merci. 

ʂʦʛʜʘ ʢʦʣʷʩʢʘ ʦʪʲʝʭʘʣʘ, ʘ ʷ ʝʱʝ ʩʪʦʷʣ ʥʘ ʚʤʝʩʪʝ, ʛʣʷʜʷ ʝʡ ʚ 
ʩʣʝʜ, ʢʦ ʤʥʝ ʧʦʜʦʰʝʣ ʣʘʢʝʡ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʠʩʧʦʣʥʠʣ. 

- ɺʳ, ʩʫʜʘʨʴ, ʵʪʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʩʜʝʣʘʣʠ,- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʠʟ 
ʤʦʠʭ ʨʫʢ ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʟʦʥʪʠʢʠ. 

- ʆʪʯʝʛʦ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ. 

- ʅʝ ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʝ ʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʛʠʥʷʤ 
ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʩʣʫʞʠʚʘʪʴ, ʢʨʦʤʝ ʥʘʩ. ʅʘ ʪʦ ʤʳ ʠ 
ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥʳ. ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʷ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʥʝ ʣʶʙʠʪ. 

- ɸ-ʘ! ʊʝʧʝʨʴ ʷ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʦʪʯʝʛʦ ʦʥʘ ʥʘ ʤʝʥʷ ʚʟʛʣʷʥʫʣʘ ʩʝʨʜʠʪʦ. 
ʅʦ ʷ ʥʝ ʟʥʘʣ ʚʘʰʠʭ ʧʦʨʷʜʢʦʚ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʭʦʪʝʣ ʫʩʣʫʞʠʪʴ. 

- ɼʘ, ʩʫʜʘʨʴ, ʚʧʝʨʝʜ ʟʥʘʡʪʝ ʠ ʥʘ ʚʩʷʢʠʡ ʩʣʫʯʘʡ ʧʝʨʝʜʘʡʪʝ 
ʪʦʚʘʨʠʱʘʤ ʚʘʰʠʤ. 

- ɸ ʚʦʪ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʘ ʞʝ ʤʝʥʷ... 

- ʊʘʢ ʪʦ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ, ʦʥʠ ʝʱʝ ʤʦʣʦʜʝʥʴʢʠʝ, ʥʝ ʪʘʢ ʩʪʨʦʛʠ ʜʦ 
ʵʪʠʢʝʪʫ, ʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʩʤʝʨʪʴ ʥʝ ʣʶʙʠʪ, ʢʦʛʜʘ ʝʩʣʠ ʢʪʦ ʩʜʝʣʘʝʪ 
ʥʝ ʧʦ ʧʦʨʷʜʢʫ. ʋ ʥʘʩ ʥʘ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʦʛʦ. ɹʳʣ ʪʘʢʦʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʯʪʦ 
ʦʜʠʥ ʬʣʠʛʝʣʴ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʠ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʥʝ 
ʧʨʠʚʳʢʰʠʡ ʢʦ ʜʚʦʨʫ, ʚʦʪ ʢʘʢ ʠ ʚʳ ʪʝʧʝʨʴ, ʚʟʜʫʤʘʣ ʫʩʣʫʞʠʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʥʝ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʯʘʩʪʠ, ʘ ʧʦ ʥʘʰʝʡ, ʪʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʝʤʫ 
ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʦʛʦ ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣ. ʇʨʠ ʤʥʝ ʵʪʦ ʪʦʞʝ ʙʳʣʦ. ʍʦʨʦʰʦ ʝʱʝ, 
ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʪʫʪ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʘ ʪʦ ʙʳ ʠ ʚʘʤ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ... 

- ʅʫ, ʥʝʪ! - ʧʝʨʝʙʠʣ ʷ ʝʛʦ. - ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʦʙʨʳʡ ʠ ʣʶʙʠʪ ʥʘʩ, ʷ 
ʤʝʥʷ ʜʘʞʝ ʣʠʯʥʦ ʟʥʘʝʪ. 

- ʕʪʦ ʚʩʝ ʨʘʚʥʦ-ʩ, ʘ ʫʞ ʦʥ ʥʝ ʧʨʦʧʫʩʪʠʪ ʜʘʨʦʤ. ɽʩʣʠ ʢʪʦ ʝʤʫ 
ʩʘʤʦʤʫ ʥʝ ʫʛʦʜʠʪ, ʵʪʦ ʝʱʝ ʧʦʣʙʝʜʳ, ʘ ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʮʘʨʠʮʳ, 
ʪʘʢ ʦʥ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʦʛ! ʆʯʝʥʴ ʝʝ ʙʝʨʝʞʝʪ. 

- ɸ ʚʦʪ ʩʢʘʞʠʪʝ, ʦʪʯʝʛʦ ʵʪʦ,- ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ,- ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʜʦʣʛʦ 
ʚʳʠʛʨʘʣʘ ʟʦʥʪʠʢʠ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʥʘʰʣʘ ʪʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʟʷʣʘ, ʘ ʚʝʣʠʢʘʷ 



ʢʥʷʛʠʥʷ ʚʳʜʝʨʥʫʣʘ ʠʟ ʧʫʯʢʘ ʧʝʨʚʳʡ ʧʦʧʘʚʰʠʡʩʷ. ʆʪʯʝʛʦ ʦʥʘ ʪʦʞʝ 
ʥʝ ʚʳʙʠʨʘʣʘ? 

- ʆʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ, ʩʫʜʘʨʴ, ʪʘʢ ʪʦʞʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦ ʵʪʠʢʝʪʫ. ɺʝʜʴ ʦʥʘ 
ʝʩʣʠ ʙʳ ʚʳʙʠʨʘʣʘ, ʪʘʢ ʟʘʜʝʨʞʘʣʘ ʙʳ ʦʪʲʝʟʜ, ʘ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
ʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ. ɻʦʩʫʜʘʨʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʶ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʪʴ. 

- ɺʦʪ ʯʪʦ-ʦ! - ʧʨʦʪʷʥʫʣ ʷ. - ʅʫ, ʩʧʘʩʠʙʦ, ʯʪʦ ʥʘʫʯʠʣʠ, ʚʧʝʨʝʜ 
ʙʫʜʫ ʟʥʘʪʴ. 

XIV. ʀʥʚʘʣʠʜʳ ʠʟ ʅʝʨʯʠʥʩʢʘ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʨʦʞʠʚʘʷ ʣʝʪʦʤ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ, ʘ 
ʦʩʝʥʴʶ ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ, ʯʘʩʪʦ ʧʨʦʛʫʣʠʚʘʣʩʷ ʚ ʩʘʜʘʭ ʠ ʧʘʨʢʘʭ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʜʠʥ, ʚ ʩʶʨʪʫʢʝ, ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʙʝʟ ʵʧʦʣʝʪ, ʩ ʭʣʳʩʪʦʤ. 
ʠʣʠ ʪʨʦʩʪʦʯʢʦʡ ʚ ʨʫʢʝ. ʇʨʠ ʵʪʠʭ ʧʨʦʛʫʣʢʘʭ ʝʤʫ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ ʠʥʦʛʜʘ 
ʚʩʪʨʝʯʘʪʴʩʷ ʩ ʣʠʮʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʥʝʤʫ ʩ ʢʘʢʠʤʠ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ, ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʷ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʟʙʝʛʘʣ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʚʩʪʨʝʯ, ʧʦ ʜʘʞʝ ʣʶʙʠʣ, ʧʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʙʳʪʴ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝʫʟʥʘʚʘʝʤʳʤ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʚ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʙʳʣ 
ʢʨʘʡʥʝ ʚʝʞʣʠʚ ʥ ʚʥʠʤʘʪʝʣʝʥ ʩ ʦʙʨʘʱʘʚʰʠʤʠʩʷ ʢ ʥʝʤʫ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʛʫʣʷʷ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʦʚʦʤ ʩʘʜʫ, ʦʥ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʜʚʫʭ 
ʦʪʩʪʘʚʥʳʭ ʩʦʣʜʘʪ, ʥʝʙʨʠʪʳʭ, ʦʙʦʨʚʘʥʥʳʭ ʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ 
ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʠʭ ʜʘʣʝʢʠʡ ʧʫʪʴ. 

- ɹʘʪʶʰʢʘ! - ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʦʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. - ʊʳ ʚʝʨʥʦ ʟʜʝʰʥʠʡ. ʅʘʫʯʠ 
ʥʘʩ, ʛʜʝ ʙʳ ʥʘʤ ʧʦʚʠʜʘʪʴ ʮʘʨʷ. 

- ɿʘʯʝʤ ʚʳ ʞʝʣʘʝʪʝ ʝʛʦ ʚʠʜʝʪʴ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

- ɼʘ ʢʘʢ ʞʝ, ʨʦʜʠʤʳʡ ʪʳ ʥʘʰ. ʄʳ ʚʦʪ ʧʨʦʩʣʫʞʠʣʠ ʝʤʫ ʩ ʣʠʰʢʦʤ 
ʩʦʨʦʢ ʣʝʪ, ʚ ʥʝʨʯʠʥʩʢʦʡ ʛʘʨʥʠʟʦʥʥʦʡ ʢʦʤʘʥʜʝ, ʘ ʧʦʥʷʪʠʝʚ ʥʝ 
ʠʤʝʝʤ, ʢʘʢʦʡ ʪʘʢʦʡ ʵʪʦ ʙʝʣʳʡ ʮʘʨʴ. ʊʝʧʝʨʴ, ʧʦʡʜʠ, ʧʦʤʠʨʘʪʴ 
ʩʢʦʨʦ ʙʫʜʝʤ, ʪʘʢ ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʣʝʯʴ ʚ ʩʳʨʫʶ ʟʝʤʣʶ, ʧʦʰʣʠ ʤʳ ʵʪʦ ʚ 
ʇʠʪʝʨ, ʧʦʛʣʷʜʝʪʴ ʥʘ ʙʝʣʦʛʦ ʮʘʨʷ. ʉʦʪʚʦʨʠ ʙʦʞʝʩʢʫʶ ʤʠʣʦʩʪʴ, 
ʧʦʢʘʞʠ ʥʘʤ ʝʛʦ. ɺ ʇʠʪʝʨʝ-ʪʦ ʩʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʜʝʩʴ ʪʝʧʝʨʴ. 

- ɼʘ, ʦʥ ʟʜʝʩʴ. ʉʪʫʧʘʡʪʝ ʟʘ ʤʥʦʡ. ʗ ʧʨʦʚʝʜʫ ʚʘʩ ʢ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʩʪʨʦʠʪ ʚʘʤ ʵʪʦ ʜʝʣʦ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʜʦʚʝʣ ʩʪʘʨʠʢʦʚ ʜʦ ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʧʝʨʝʜʘʣ ʠʭ ʜʝʞʫʨʥʦʤʫ 
ʦʬʠʮʝʨʫ, ʧʨʠʢʘʟʘʚ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʜʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. 

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʙʳʣʦ ʧʝʨʚʦʝ ʘʚʛʫʩʪʘ, ʢʦʛʜʘ, ʧʦ ʠʟʜʘʚʥʘ 



ʟʘʚʝʜʝʥʥʦʤʫ ʦʙʳʯʘʶ, ʥʘ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ ʧʣʦʱʘʜʢʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʘʩʴ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʷ ʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʟʥʘʤʝʥ. ʗ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʚ ʨʦʪʝ ʛʣʘʚʥʦʛʦ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ ʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʩʪʨʦʶ, ʥʘ ʧʘʨʘʜʝ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʚʠʜʝʣ ʩʘʤ. 

ʇʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʚʳʭʦʜʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ ʠ ʩʚʠʪʦʶ ʠʟ ʜʚʦʨʮʘ, 
ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʬʠʮʝʨ ʪʦʨʦʧʣʠʚʦ ʧʨʦʪʦʣʢʘʣʩʷ ʯʨʝʟ ʥʘʰʠ ʨʷʜʳ, ʚʝʜʷ ʟʘ 
ʛʦʙʦʶ ʜʚʫʭ ʩʪʘʨʠʢʦʚ, ʦʙʦʨʚʘʥʥʳʭ, ʛʨʷʟʥʳʭ, ʥʝʙʨʠʪʳʭ, ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʣ 
ʠʭ ʧʦʯʪʠ ʧʦʩʨʝʜʠ ʧʣʦʱʘʜʢʠ, ʧʝʨʝʜ ʬʨʦʥʪʦʤ ʚʩʝʭ ʢʘʜʝʪʩʢʠʭ 
ʢʦʨʧʫʩʦʚ ʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʫʯʠʣʠʱ. ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʟʨʝʣʠʱʝ 
ʚʦʟʙʫʜʠʣʦ ʦʙʱʝʝ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ, ʠ ʧʦ ʨʷʜʘʤ ʧʨʦʰʝʣ ʛʣʫʭʦʡ ʛʦʚʦʨ. 
ʏʪʦ ʵʪʦ ʟʘ ʣʶʜʠ? ɿʘʯʝʤ ʧʨʠʚʝʣʠ ʠʭ? ʏʪʦ ʩ ʥʠʤʠ ʙʫʜʫʪ ʜʝʣʘʪʴ? 
ʆʪʢʫʜʘ ʠʭ ʚʳʢʦʧʘʣʠ? ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʳʧʘʣʠʩʴ ʩʦ ʚʩʝʭ ʩʪʦʨʦʥ, 
ʥʦ ʦʪʚʝʪʘ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʜʘʪʴ. 

ʅʦ ʚʦʪ, ʨʘʟʜʘʣʘʩʴ ʢʦʤʘʥʜʘ: ʩʤʠʨʥʦ! ɿʥʘʯʠʪ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʝʡʯʘʩ 
ʚʳʡʜʝʪ. ɼʨʫʛʘʷ ʢʦʤʘʥʜʘ: ʨʦʚʥʷʡʩʴ? ʆʬʠʮʝʨʳ ʟʘʙʝʛʘʣʠ ʧʦ ʨʷʜʘʤ, 
ʥʘʙʣʶʜʘʷ ʟʘ ʨʘʚʥʝʥʠʝʤ. ʆʧʷʪʴ: ʩʤʠʨʥʦ! ʇʦʪʦʤ: ʥʘ ʧʣʝʯʦ! ɿʘʪʝʤ - 
ʥʘ ʢʘʨʘʫʣ! 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʠʟ ʧʦʜʲʝʟʜʘ; ʟʘ ʥʠʤ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʢʥʷʟʴʷ ʢ ʢʥʷʛʠʥʠ, ʠ ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʚʠʪʘ, ʙʣʝʩʪʝʚʰʘʷ ʥʘ ʩʦʣʥʮʝ ʰʠʪʳʤʠ 
ʤʫʥʜʠʨʘʤʠ ʠ ʦʨʜʝʥʘʤʠ. ʏʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʩʪʨʘʥʥʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʝʪʴ ʩʨʝʜʠ 
ʵʪʦʡ ʙʣʝʩʪʷʱʝʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʜʚʫʭ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ, ʛʨʷʟʥʳʭ ʠ 
ʦʙʦʨʚʘʥʥʳʭ ʩʦʣʜʘʪ, ʩʪʦʷʚʰʠʭ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦ, ʩ ʰʘʧʢʘʤʠ ʚ ʨʫʢʘʭ. 
ɿʘʚʠʜʷ ʠʭ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ, ʚʟʷʣ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʟʘ ʨʫʢʫ ʠ, 
ʧʦʜʦʟʚʘʚ ʠʥʚʘʣʠʜʦʚ ʢ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ-ʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʪʦ ʠʤ, ʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ. ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʥ ʦʙʲʷʩʥʷʣ ʝʡ, ʢʪʦ ʦʥʠ ʪʘʢʠʝ ʠ ʢʘʢ 
ʧʦʧʘʣʠ ʩʶʜʘ, ʘ ʠʤ ʦʪʢʨʳʣʩʷ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚʯʝʨʘ ʫ ʥʝʛʦ ʞʝ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ 
ʦ ʙʝʣʦʤ ʮʘʨʝ. ʄʳ ʚʠʜʝʣʠ ʪʦʣʴʢʦ, ʯʪʦ ʩʦʣʜʘʪʠʢʠ ʫʧʘʣʠ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ, 
ʧʦʢʣʦʥʠʣʠʩʴ ʜʦ ʟʝʤʣʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣʠ ʠʭ, ʜʘʚ ʧʦʮʝʣʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ. ɿʘʪʝʤ ʦʬʠʮʝʨ, 
ʧʨʠʚʝʜʰʠʡ ʵʪʠʭ ʩʦʣʜʘʪ, ʧʦʚʝʣ ʠʭ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʘʯʘʣ ʦʙʳʯʥʳʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʩʤʦʪʨ. 

ʇʦʩʣʝ ʷ ʫʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ ʵʪʠʤ ʩʦʣʜʘʪʘʤ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ 
ʠʭ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʥʦ ʦʥʠ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ, ʠʩʧʨʦʩʠʚ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʝ 
ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ, ʛʜʝ ʭʦʪʝʣʠ ʩʣʦʞʠʪʴ ʩʚʦʠ ʢʦʩʪʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ 
ʚʝʣʝʣ ʦʜʝʪʴ ʠʭ ʠ ʜʘʪʴ ʠʤ ʥʘ ʜʦʨʦʛʫ ʜʝʥʝʛ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ 
ʜʦʝʭʘʪʴ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʘ ʥʝ ʠʜʪʠ ʧʝʰʢʦʤ. 



XV. ʃʦʞʥʳʡ ʜʦʥʦʩ. 

ɺ 1853 ʛʦʜʫ, ʚ ʤʣʘʜʰʠʡ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʡ ʢʣʘʩʩ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ 
ʫʯʠʣʠʱʘ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʣʝʢʮʠʠ, ʚʦʰʝʣ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʫʯʠʣʠʱʘ ʛʝʥʝʨʘʣ 
ʃʦʤʥʦʚʩʢʠʡ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʞʘʥʜʘʨʤʩʢʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ. 

ʇʨʠ ʚʭʦʜʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʫʯʝʥʠʢʠ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʚʩʪʘʣʠ ʠ ʩ 
ʫʜʠʚʣʝʥʠʝʤ ʚʟʛʣʷʥʫʣʠ ʥʘ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʛʦ ʝʛʦ ʩʧʫʪʥʠʢʘ. ɻʝʥʝʨʘʣ ʙʳʣ 
ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʥ ʠ ʨʘʩʩʪʨʦʝʥ. 

- ʊʘʢʦʡ-ʪʦ! - ʥʘʟʚʘʣ ʦʥ ʜʨʦʞʘʱʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʦʬʠʮʝʨʦʚ,- 
ʚʳʡʜʠʪʝ ʩʶʜʘ. 

ʆʬʠʮʝʨ ʚʳʰʝʣ ʠʟ-ʟʘ ʩʚʦʝʛʦ ʩʪʦʣʠʢʘ ʠ ʧʦʜʦʰʝʣ. ɾʘʥʜʘʨʤ ʧʦʜʨʦʙʥʦ 
ʨʘʩʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʦʙ ʠʤʝʥʠ, ʦʪʯʝʩʪʚʝ, ʦʪʢʫʜʘ ʨʦʜʦʤ ʠ ʧʨʦʯʝʝ ʠ 
ʩʚʝʨʠʣ ʝʛʦ ʦʪʚʝʪʳ ʧʦ ʙʫʤʘʛʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʜʝʨʞʘʣ ʚ ʨʫʢʘʭ. 

- ʊʘʢʦʡ-ʪʦ! - ʚʳʟʚʘʣ ʃʦʤʥʦʚʩʢʠʡ ʜʨʫʛʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ. ɼʦʧʨʦʩʠʣ 
ʞʘʥʜʘʨʤ ʠ ʵʪʦʛʦ. 

- ʊʘʢʦʡ-ʪʦ,- ʚʳʟʚʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ ʪʨʝʪʴʝʛʦ. ʀ ʩ ʵʪʠʤ ʧʦʚʪʦʨʠʣʦʩʴ ʪʦ 
ʞʝ. 

- ɺʳ, ʛʦʩʧʦʜʘ,- ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʥʠʤ ʃʦʤʥʦʚʩʢʠʡ,- ʧʦʩʣʝʜʫʝʪʝ ʟʘ 
ʢʘʧʠʪʘʥʦʤ (ʞʘʥʜʘʨʤʩʢʠʤ), ʘ ʚʳ, ʛʦʩʧʦʜʘ,- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʚʩʝʤ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ,- ʧʨʦʜʦʣʞʘʡʪʝ ʚʘʰʠ ʟʘʥʷʪʠʷ. 

ɺʳʟʚʘʥʥʳʤ ʥʝ ʜʘʣʠ ʜʘʞʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʙʨʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ 
ʟʘʥʷʪʠʡ, ʠ ʞʘʥʜʘʨʤ ʧʦʚʝʣ ʠʭ ʠʟ ʟʘʤʢʘ ʯʨʝʟ ʎʝʧʥʦʡ ʤʦʩʪ, ʚ ʊʨʝʪʴʝ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ... 

ʇʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʝ ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʚʘʣʦʝ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ 
ʩʦʙʳʪʠʝ, ʢʘʢ ʘʨʝʩʪ ʪʨʝʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʩʠʣʴʥʦ ʚʟʚʦʣʥʦʚʘʣʦ ʚʩʝʭ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʩʪʦʨʦʞʝʤ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʜʥʝʡ ʙʳʣʦ ʚʦ ʚʩʝʤ ʫʯʠʣʠʱʝ ʜʨʫʛʠʭ ʪʦʣʢʦʚ ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ, ʢʘʢ ʦʙ 
ʵʪʠʭ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʭ. ɺʩʝ ʦʥʠ ʪʨʦʝ ʙʳʣʠ ʧʦʣʷʢʠ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʠ ʦʙʱʠʝ 
ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʩʚʦʜʠʣʠʩʴ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʶʪ ʣʠ ʦʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ-
ʥʠʙʫʜʴ ʟʘʛʦʚʦʨʝ, ʭʦʪʷ ʪʦʚʘʨʠʱʠ, ʟʥʘʚʰʠʝ ʠʭ ʭʦʨʦʰʦ, ʛʦʨʷʯʦ 
ʦʪʚʝʨʛʘʣʠ ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ʅʘ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʦʙʨʘʱʝʥʥʳʝ ʢ 
ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ, ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʃʦʤʥʦʚʩʢʦʤʫ, ʦʥ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʩʘʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ 
ʟʥʘʝʪ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʣʫʯʠʣ ʪʦʣʴʢʦ ʣʘʢʦʥʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʝ ʦʪ ʰʝʬʘ 
ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ, ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʪʨʝʙʫʝʤʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ 
ʧʨʠʩʣʘʥʥʦʛʦ ʞʘʥʜʘʨʤʘ. 

ʊʘʢ, ʚʦ ʚʩʝʦʙʱʝʤ ʥʝʜʦʫʤʝʥʠʠ ʠ ʪʨʝʚʦʛʝ, ʧʨʦʰʣʦ ʦʢʦʣʦ ʜʚʫʭ 



ʥʝʜʝʣʴ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʪʨʦʝ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʭ ʷʚʠʣʠʩʴ ʥʘ ʣʝʢʮʠʠ, 
ʚʝʩʝʣʳʤʠ, ʟʜʦʨʦʚʳʤʠ, ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʧʦʭʦʞʠʤʠ ʥʘ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʚʳʜʝʨʞʘʣʠ ʩʫʨʦʚʦʝ ʪʶʨʝʤʥʦʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ. 

- ʏʪʦ ʙʳʣʦ ʩ ʚʘʤʠ? - ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ ʠʭ ʪʦʚʘʨʠʱʠ. 

- ɸ ʚʦʪ ʯʪʦ,- ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʦʥʠ. - ʇʨʠʚʝʣ ʥʘʩ ʞʘʥʜʘʨʤ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʟʘʣ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ, ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ, ʧʦʢʨʳʪʳʤ ʟʝʣʝʥʳʤ ʩʫʢʥʦʤ, ʩʠʜʝʣʠ 
ʨʘʟʥʳʝ ʯʠʥʳ ʞʘʥʜʘʨʤʩʢʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʂʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʘʩ ʜʦʧʨʦʩʠʣʠ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ, ʦ ʨʦʜʩʪʚʝ ʠ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘʭ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. 

- ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʦʪʣʠʯʠʣʩʷ ʂʘʨʝʚʦ. 

- ɸ ʯʪʦ? 

- ɽʛʦ ʧʦʜʟʳʚʘʶʪ ʢ ʩʪʦʣʫ. ʆʥ ʩʜʝʣʘʣ ʰʘʛ ʚʧʝʨʝʜ ʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ. 
ʇʦʜʦʡʜʠʪʝ ʞʝ ʧʦʙʣʠʞʝ! - ʛʦʚʦʨʷʪ ʝʤʫ. ʆʥ ʧʦʜʚʠʥʫʣʩʷ ʝʱʝ ʥʘ ʰʘʛ ʠ 
ʦʧʷʪʴ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ. - ɼʘ ʧʦʜʦʡʜʠʪʝ ʞʝ ʙʣʠʞʝ! ɺʝʜʴ ʪʘʢ ʠʟʜʘʣʠ 
ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʩ ʚʘʤʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ! - ʅʠʯʝʛʦ,- ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʦʥ ʩʫʜʴʷʤ: - ʷ 
ʚʘʩ ʭʦʨʦʰʦ ʩʣʳʰʫ, ʘ ʩʘʤ ʙʫʜʫ ʛʨʦʤʯʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. 

- ʇʦʜʦʡʜʠʪʝ ʩʶʜʘ, ʢ ʩʘʤʦʤʫ ʩʪʦʣʫ! - ʫʞʝ ʩʪʨʦʛʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ. 

ʅʝʯʝʛʦ ʜʝʣʘʪʴ, ʂʘʨʝʚʦ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʩʪʦʣʫ, ʥʦ ʢʨʘʡʥʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦ, 
ʧʨʦʙʫʷ ʥʦʛʦʶ ʠ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʦʛʣʷʜʳʚʘʷ ʢʘʞʜʫʶ ʢʚʘʜʨʘʪʠʥʫ ʧʘʨʢʝʪʘ. 
ʊʫʪ ʚʩʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʨʘʩʭʦʭʦʪʘʣʦʩʴ, ʧʦʥʷʚ, ʚ ʯʝʤ 
ʜʝʣʦ. ɸ ʜʝʣʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʦ ʪʨʝʪʴʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʙʳʣʠ ʨʘʩʧʫʱʝʥʳ 
ʩʣʫʭʠ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʪʘʤ, ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʢʦʤʥʘʪ, ʝʩʪʴ ʩʧʫʩʢʥʦʡ ʣʶʢ, 
ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʪʘʢ, ʯʪʦ ʩʪʦʷʱʠʡ ʥʘ ʥʝʤ ʧʨʦʚʘʣʠʪʩʷ ʥʘ ʧʦʣʦʚʠʥʫ: 
ʚʥʠʟʫ ʝʛʦ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʝʢʫʪ, ʘ ʥʘʚʝʨʭʫ ʧʦʜ ʨʦʟʛʘʤʠ ʜʦʧʨʘʰʠʚʘʶʪ. 
ɺʦʪ ʂʘʨʝʚʦ ʠ ʚʦʦʙʨʘʟʠʣ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩʝʡʯʘʩ ʞʝ ʥʘʯʥʫʪ ʩʝʯʴ: 

ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʜʦʧʨʦʩʘ, ʠʭ ʨʘʟʚʝʣʠ ʧʦ ʘʨʝʩʪʘʥʪʩʢʠʤ 
ʢʘʤʝʨʘʤ ʠ ʟʘʧʝʨʣʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦ. ʂʘʤʝʨʳ ʵʪʠ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʠ ʪʶʨʴʤʳ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʩʚʝʪʣʳʝ ʠ ʯʠʩʪʘʷ ʢʦʤʥʘʪʳ, ʦʯʝʥʴ 
ʭʦʨʦʰʦ ʤʝʙʣʠʨʦʚʘʥʥʳʝ, ʩ ʤʷʛʢʠʤʠ ʧʦʩʪʝʣʷʤʠ, ʯʠʩʪʳʤ ʙʝʣʴʝʤ, ʠ 
ʫʤʳʚʘʣʴʥʠʢʘʤʠ ʠ ʚʩʝʤʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʷʤʠ. 

ʉʦʜʝʨʞʘʣʠ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥʥʳʭ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʨʦʩʢʦʰʥʦ. 
ʋʪʨʦʤ ʧʦʜʘʚʘʣʠ ʢʦʬʝ ʠʣʠ ʯʘʡ, ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ. ʅʘ ʟʘʚʪʨʘʢ ʜʚʘ ʙʣʶʜʘ, 
(ʘ ʦʙʝʜ ʯʝʪʳʨʝ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʧʦʜʘʚʘʣʩʷ ʜʝʩʝʨʪ ʠʟ ʬʨʫʢʪʦʚ, ʧʦʣʙʫʪʳʣʢʠ 
ʩʪʦʣʦʚʦʛʦ ʚʠʥʘ ʠ ʜʘʞʝ ʭʦʨʦʰʠʝ ʩʠʛʘʨʳ. ɺʝʯʝʨʦʤ ʦʧʷʪʴ ʯʘʡ, ʩ 
ʙʝʣʳʤ ʭʣʝʙʦʤ. 



ʇʨʠʯʠʥʘ ʞʝ ʠʭ ʘʨʝʩʪʘ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ. ʕʪʠ ʪʨʠ ʦʬʠʮʝʨʘ 
ʞʠʣʠ ʥʘ ʦʜʥʦʡ ʢʚʘʨʪʠʨ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʢʘʞʜʳʡ ʠʤʝʣ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʥʱʠʢʘ. ʆʜʠʥ 
ʠʟ ʵʪʠʭ ʜʝʥʱʠʢʦʚ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʝʛʦʜʷʝʤ ʙʦʣʴʰʦʡ ʨʫʢʠ: ʧʴʷʥʩʪʚʦʚʘʣ ʠ 
ʚʦʨʦʚʘʣ ʩʘʤʳʤ ʥʘʭʘʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʆʬʠʮʝʨ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʩʣʫʞʠʣ, 
ʧʨʦʙʦʚʘʣ ʝʛʦ ʠ ʫʩʦʚʝʱʝʚʘʪʴ, ʠ ʙʨʘʥʠʪʴ, ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʢʦʣʘʯʠʚʘʪʴ ʧʦʜ 
ʢʦʥʝʮ, ʥʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʤʦʛʘʣʦ. ɼʦʰʣʦ ʜʝʣʦ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʜʥʘʞʜʳ 
ʦʥ ʦʙʦʢʨʘʣ ʩʚʦʝʛʦ ʙʘʨʠʥʘ, ʜʘ ʠ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʝʛʦ, ʥʘ ʦʯʝʥʴ 
ʧʦʨʷʜʦʯʥʫʶ ʩʫʤʤʫ. ɺʳʚʝʜʝʥʥʳʡ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʠʟ ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʦʬʠʮʝʨ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣ ʝʛʦ ʚ ʢʦʤʘʥʜʫ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʪʧʫʩʢʘʣʠʩʴ ʜʝʥʱʠʢʠ 
ʦʬʠʮʝʨʘʤ, ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʚʳʧʦʨʦʪʴ ʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ, ʯʪʦ ʠ ʙʳʣʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ. 

ʊʦʛʜʘ ʦʟʣʦʙʣʝʥʥʳʡ ʵʪʠʤ ʜʝʥʱʠʢ, ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʩʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʪʨʦʝ ʩʦʞʠʪʝʣʝʡ-ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʙʳʣʠ ʧʦʣʷʢʠ, ʜʦʥʝʩ ʥʘ ʥʠʭ ʚ ʊʨʝʪʴʝ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ, ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʥʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʟʘʛʦʚʦʨ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʩʙʦʨʠʱʘ ʨʘʟʥʳʭ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʦʝ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʧʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʜʝʣʘ, ʚʩʝ ʵʪʦ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʚʟʜʦʨʦʤ. 
ɼʝʥʱʠʢʘ ʟʘ ʣʦʞʥʳʡ ʜʦʥʦʩ ʧʨʦʛʥʘʣʠ ʩʢʚʦʟʴ ʩʪʨʦʡ ʠ ʩʦʩʣʘʣʠ, ʘ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʥʝ ʤʝʜʣʷ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʠ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʙʳʣ ʢʨʘʡʥʝ ʚʦʟʤʫʱʝʥ ʵʪʠʤ ʩʣʫʯʘʝʤ ʠ ʧʦʨʫʯʠʣ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ (ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ II) ʠʟʚʠʥʠʪʴʩʷ 
ʧʨʝʜ ʥʝʧʦʚʠʥʥʦ ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʤʠ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ. 

ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʠʭ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʦʩʠʣ ʟʘʙʳʪʴ 
ʩʜʝʣʘʥʥʫʶ ʠʤ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʴ. 

- ɻʦʩʫʜʘʨʴ,- ʧʨʠʙʘʚʠʣ ʦʥ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ,- ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʚʘʩ, 
ʛʦʩʧʦʜʘ, ʦʛʦʨʯʝʥ ʵʪʠʤ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ ʩʣʫʯʘʝʤ. ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʢʘʢ ʦʥ 
ʚʩʝʛʜʘ ʣʶʙʠʪ ʚʘʩ, ʠ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʢʘ ʜʝʣʦ ʥʝ ʨʘʟʲʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʦʥ 
ʩʢʦʨʙʝʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ ʤʦʛ ʧʦʢʦʣʝʙʘʪʴ ʝʛʦ ʜʦʙʨʦʝ 
ʯʫʚʩʪʚʦ ʢ ʚʘʤ. ʅʦ, ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʪʫʯʘ ʧʨʦʰʣʘ ʤʠʤʦ. ʅʝ ʠʤʝʝʪʝ ʣʠ 
ʚʳ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʚʘʰʝ ʚ ʊʨʝʪʴʝʤ 
ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ? 

- ʅʠʢʘʢʠʭ, ʚʘʰʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʯʫʜʘʢ ʂʘʨʝʚʦ 
ʦʧʷʪʴ ʦʪʣʠʯʠʣʩʷ. 

- ʗ ʞʘʣʝʶ ʪʦʣʴʢʦ ʦʙ ʦʜʥʦʤ, ʚʘʰʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ,- 
ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ,- ʯʪʦ ʥʘʩ ʧʨʦʜʝʨʞʘʣʠ ʪʘʤ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ... 

- ʕʪʦ ʧʦʯʝʤʫ? - ʩ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝʤ ʩʧʨʦʩʠʣ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ. 

- ɼʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʩ ʪʘʤ ʫʛʦʱʘʣʠ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 



ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʞʠʟʥʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʪʘʢ ʚʢʫʩʥʦ oʝʩʪʴ ʠ ʧʠʪʴ. ɼʘ ʠ 
ʩʠʛʘʨʳ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʠʝ ʜʘʚʘʣʠ. 

ʅʘʩʣʝʜʥʠʢ ʨʘʩʭʦʭʦʪʘʣʩʷ ʠ ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʠʭ, ʧʦʞʝʣʘʚ ʚʩʝʛʦ ʣʫʯʰʝʛʦ ʥʘ 
ʩʚʝʪʝ. 

XVI. ʀʟʚʦʟʯʠʢ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʙʳʚʰʠ ʦʬʠʮʝʨʦʤ, ʷ ʝʭʘʣ ʟʠʤʦʶ ʩ ʃʠʪʝʡʥʦʡ ʥʘ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʩʢʠʡ ʦʩʪʨʦʚ. ʀʟʚʦʟʯʠʢ ʧʦʧʘʣʩʷ ʤʥʝ ʩʪʘʨʠʢ, ʦʯʝʥʴ 
ʜʦʙʨʦʜʫʰʥʳʡ ʠ ʩʣʦʚʦʦʭʦʪʣʠʚʳʡ. ʍʫʜʝʥʴʢʘʷ ʣʦʰʘʜʝʥʢʘ ʝʛʦ ʪʨʫʩʠʣʘ 
ʪʘʢ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʳʡ ʰʘʛ ʝʝ ʦʪʟʳʚʘʣʩʷ ʪʦʣʯʢʦʤ, ʠ ʩʪʘʨʠʢ 
ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʩʪʝʛʠʚʘʣ ʝʝ ʢʥʫʪʦʤ, ʩ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʨʠʯʠʪʘʥʴʷʤʠ ʠ 
ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ, ʚ ʨʦʜʝ ʪʝʭ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʢʫʯʝʨ ʏʠʯʠʢʦʚʘ, ʉʝʣʠʬʘʥ, 
ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʢ ʯʫʙʘʨʦʤʫ. 

ɺ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʥʘ ʅʝʚʩʢʦʤ ʧʨʦʩʧʝʢʪʝ, ʥʘʩ ʦʙʦʛʥʘʣ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʠʚʥʫʚ ʛʦʣʦʚʦʶ ʤʦʝʤʫ ʠʟʚʦʟʯʠʢʫ, ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: 

- ɿʜʨʘʚʩʪʚʫʡ, ʙʨʘʪ! ʏʪʦ ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʙʳʣ? ʅʝ ʟʘʙʳʚʘʡ, ʟʘʭʦʜʷ! 
ʀʟʚʦʟʯʠʢ ʤʦʡ ʧʦʢʣʦʥʠʣʩʷ, ʩʥʷʚ ʰʘʧʢʫ, ʠ ʦʪʚʝʪʠʣ ʚʩʣʝʜ: 

- ɿʘʡʜʫ, ʨʦʜʠʤʳʡ, ʟʘʡʜʫ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ. 

- ʂʪʦ ʵʪʦ ʪʘʢʦʡ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ. 

ʀʟʚʦʟʯʠʢ ʧʦʚʝʨʥʫʣʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʙʦʢʦʤ ʠ, ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʫʣʳʙʘʷʩʴ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ɹʨʘʪ ʤʦʡ ʨʦʜʥʦʡ, ʚʦʪ ʢʪʦ ʵʪʦ! 

- ɺʨʝ-ʝʰʴ! 

- ʏʝʛʦ, ʩʫʜʘʨʴ, ʚʨʘʪʴ? ɺʦʪ ʪʝ ʍʨʠʩʪʦʩ - ʨʦʜʥʦʡ ʙʨʘʪ... 

- ɼʘ ʢʘʢ ʞʝ ʪʘʢ: ʦʥ - ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ, ʘ ʪʳ - ʤʫʞʠʢ? 

- ʏʪʦ ʞ, ʙʘʨʠʥ, ʪʘʢʦʝ ʫʞ ʝʤʫ ʩʯʘʩʪʴʝ ʥʘ ʨʦʜʫ! ʆʥ ʩʜʘʜʝʥ ʙʳʣ ʚ 
ʨʝʢʨʫʪʳ, ʛʦʜʦʚ, ʧʦʯʠʪʘʡ, ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʥʘʟʘʜ, ʠ ʚʦʪ ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʧʦʜʦʙʠʣ 
ʝʛʦ ʜʦʩʣʫʞʠʪʴʩʷ ʜʦ ʧʦʣʢʦʚʥʠʮʢʦʛʦ ʯʠʥʘ, ʘ ʩʢʦʨʦ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ʙʫʜʝʪ. 

ʊʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ ʙʳʚʘʣʠ ʚ ʩʪʘʨʠʥʫ, ʭʦʪʷ ʠ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʦ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʷ 
ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʩʧʦʨʠʣ ʠ ʧʦʚʝʨʠʣ ʩʪʘʨʠʢʫ. 



- ʀ ʦʥ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʥʝ ʟʘʟʥʘʣʩʷ ʧʨʝʜ ʨʦʜʥʝʡ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʷ. 

- ʅʝʪ, ʩʫʜʘʨʴ, ʛʨʝʭ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʝ ʟʘʟʥʘʣʩʷ, ʜʘʡ ɹʦʛ ʝʤʫ ʟʜʦʨʦʚʴʷ 
ʠ ʩʯʘʩʪʴʷ. ʆʪʮʘ ʠ ʤʘʪʴ, ʧʦʢʘ ʙʳʣʠ ʞʠʚʳ, ʦʯʝʥʴ ʧʦʯʠʪʘʣ, ʧʦʤʦʛʘʣ 
ʠʤ, ʠ ʤʥʦʶ, ʢʘʢ ʚʠʜʠʰʴ, ʥʝ ʙʨʝʟʛʫʝʪ. 

- ʊʳ ʙʳʚʘʝʰʴ ʫ ʥʝʛʦ? 

- ɹʳʚʘʶ, ʩʘʤʠ ʩʣʳʰʘʣʠ, ʩʫʜʘʨʴ, ʯʪʦ ʟʦʚʝʪ ʢ ceʙʝ 

- ɼʘ, ʩʣʳʰʘʣ, ʢʘʢ ʞʝ ʦʥ ʪʝʙʷ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ? 

- ʆʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʦ, ʩʫʜʘʨʴ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʫʞ ʷ ʝʤʫ ʪʝʧʝʨʴ ʥʝ ʪʦʚʘʨʠʱ, ʷ 
ʤʫʞʠʢ, ʘ ʦʥ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʡ, ʤʝʞ ʥʘʤʠ ʨʘʚʥʦʩʪʠ ʫʞʝ ʥʝʪ, ʘ 
ʚʩʝ ʞʝ, ʢʘʢ ʧʨʠʜʝʰʴ ʢ ʥʝʤʫ, ʪʘʢ ʦʙʣʘʩʢʘʝʪ, ʧʦʧʦʰʪʫʝʪ ʠ 
ʟʘʚʩʝʛʜʘ, ʥʘ ʧʨʦʱʘʥʴʝ, ʯʪʦ ʥʠ ʥʘ ʝʩʪʴ ʧʦʜʘʨʠʪ. 

- ʕʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʝʤʫ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʝʩʪʴ,- ʩʢʘʟʘʣ ʷ. 

- ɼʘ ʫʞ ʪʘʢʫʶ ʯʝʩʪʴ, ʩʫʜʘʨʴ, ʯʪʦ ʠ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. 

- ʍʦʨʦʰʦ ʦʥ ʞʠʚʝʪ? ɹʦʛʘʪʦ? 

- ʆʯʠʥʥʦ ʙʦʛʘʪʦ, ʩʫʜʘʨʴ. ʋ ʥʝʛʦ ʢʘʟʝʥʥʘʷ ʭʚʘʪʝʨʘ ʧʦʜ ʉʤʦʣʴʥʳʤ. 
ʅʠʢʘʢ ʢʦʤʥʘʪ ʜʝʩʷʪʴ ʙʫʜʝʪ. 

- ɻʜʝ ʞʝ ʦʥ ʪʝʙʷ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ: ʚ ʢʦʤʥʘʪʘʭ? 

- ʅʝʪ, ʩʫʜʘʨʴ, ʪʫʜʘ ʷ ʩʘʤ ʥʝ ʠʜʫ. ɻʜʝ ʞʝ ʥʘʤ, ʤʫʞʠʢʘʤ 
ʩʠʚʦʣʘʧʳʤ, ʚ ʙʘʨʩʢʠʝ ʭʦʨʦʤʳ ʟʘʣʝʟʘʪʴ! ʊʘʤ ʠ ʢʦʚʨʳ, ʠ ʟʝʨʢʘʣʘ, ʠ 
ʚʩʷʢʘʷ ʤʝʙʝʣʴ, ʪʦʛʦ ʠ ʛʣʷʜʠ, ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʧʦʨʪʠʰʴ ʠʣʠ 
ʟʘʧʘʯʢʘʝʰʴ. ʈʘʟ, ʧʨʘʚʜʘ, ʦʥ ʤʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣ ʩʚʦʶ ʭʚʘʪʝʨʫ, ʪʘʢ ʚʦʪ ʷ 
ʧʦʜʠʚʠʣʩʷ, ʩʫʜʘʨʴ, ʯʝʛʦ-ʪʦ ʥʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʫ ʚʘʩ, ʫ ʛʦʩʧʦʜ-ʪʦ! ʀʥʘʷ 
ʰʪʫʢʘ ʪʘʢʘʷ, ʯʪʦ ʠ ʥʝ ʧʨʠʜʫʤʘʝʰʴ, ʥʘ ʯʪʦ ʦʥʘ ʛʦʜʠʪʩʷ, ʘ ʩʪʦʠʪ 
ʩʝʙʝ ʠ ʤʝʩʪʦ ʟʘʥʠʤʘʝʪ. ɸ ʷ, ʢʘʢ ʧʨʠʭʦʞʫ, ʪʘʢ ʥʘ ʢʫʭʥʶ, ʣʠʙʦ ʚ 
ʣʶʜʩʢʫʶ, ʛʜʝ ʫ ʥʝʛʦ ʜʝʥʱʠʢʠ ʞʠʚʫʪ, ʊʘʤ ʦʥ ʤʝʥʷ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ: 
ʜʝʥʱʠʢʦʚ ʚʳʰʣʝʪ ʚʦʥ ʠ ʚʝʣʠʪ ʧʦʜʘʪʴ ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʧʝʯʠ, ʩʘʤ 
ʧʨʠʩʷʜʝʪ ʩʦ ʤʥʦʡ ʠ ʙʝʩʝʜʫʝʪ. ʍʦʨʦʰʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʜʘʡ ɹʦʛ ʝʤʫ 
ʟʜʦʨʦʚʴʷ. 

- ʊʘʢ ʚʦʪ ʪʳ ʢʘʢʦʡ ʨʦʜʥʝʡ ʦʙʟʘʚʝʣʩʷ. ʉ ʪʦʙʦʡ ʥʝ ʰʫʪʠ ʪʝʧʝʨʴ. 

ʀʟʚʦʟʯʠʢ ʫʣʳʙʥʫʣʩʷ. 



- ɸ ʚʝʜʴ ʷ ʠ ʩʘʤ ʥʝ ʧʨʦʩʪʘʢ, ʯʪʦ ʚʳ ʜʫʤʘʝʪʝ? - ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, ʩʥʦʚʘ 
ʦʙʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʢʦ ʤʥʝ. 

- ʆʡ ʣʠ? ɸ ʯʝʤ ʞʝ ʪʳ ʦʪʣʠʯʠʣʩʷ? 

- ɼʘ ʫʞ ʪʘʢ, ʩʫʜʘʨʴ, ʦʪʣʠʯʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʠ ʙʨʘʪʫ ʤʦʝʤʫ, ʜʘʨʦʤ ʯʪʦ ʦʥ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ, ʧʦʯʠʪʘʡ, ʥʝ ʦʪʣʠʯʠʪʴʩʷ ʪʘʢ... ɿʥʘʝʪʝ ʣʠ, ʯʪʦ ʷ 
ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʷ ʚʦʟʠʣ? 

- ʅʫ, ʯʪʦ ʞ ʪʫʪ ʤʫʜʨʝʥʦʛʦ? ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʚ ʷʤʱʠʢʘʭ ʙʳʣ? 

- ɺʦʪ ʪʦ-ʪʦ ʠ ʝʩʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʷʤʱʠʢʘʭ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣ, ʘ ʮʘʨʷ ʚʦʟʠʣ. 
ɺʳ ʢʘʢ ʵʪʦ ʨʘʩʩʫʜʠʪʝ? 

- ʅʝ ʟʥʘʶ, ʙʨʘʪ; ʨʘʩʩʢʘʞʠ. 

- ɸ ʚʦʪ ʩʣʫʰʘʡʪʝ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʜʝʣʦ. ʇʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʷ ʦʜʥʦʚʦ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʫʛʣʫ ʅʝʚʩʢʦʛʦ, ʫ ɸʜʤʠʨʘʣʪʝʡʩʢʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ. ʉʪʦʶ ʵʪʦ ʠ ʞʜʫ 
ʩʝʜʦʢʘ. ʊʦʣʴʢʦ ʩʣʳʰʫ ʩʟʘʜʠ ʩʝʙʷ ʰʫʤ. ʆʛʣʷʥʫʣʩʷ ʥʘʟʘʜ, ʠ ʯʪʦ ʞ 
ʙʳ ʚʳ ʜʫʤʘʣʠ? ɽʭʘʣ ʮʘʨʴ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʚ ʩʘʥʢʘʭ, ʦʙ ʦʜʥʫ 
ʣʦʰʘʜʴ, ʩʝʨʘʷ ʪʘʢʘʷ, ʚ ʷʙʣʦʢʘʭ. ʊʦʣʴʢʦ ʟʘʟʝʚʘʣʩʷ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, 
ʝʚʦʥʳʡ ʢʫʯʝʨ, ʩʮʝʧʠʣʩʷ ʩ ʢʝʤ-ʪʦ, ʜʘ ʥʘ ʛʨʝʭ ʠ ʩʣʦʤʠ ʦʛʣʦʙʣʶ. 
ʂʘʢ ʪʫʪ ʙʳʪʴ? ɼʘʣʴʰʝ ʘʭʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ. ʇʦʜʙʝʞʘʣʠ ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠʝ ʠ 
ʥʘʨʦʜ, ʧʦʤʦʛʘʪʴ, ʟʥʘʯʠʪ, ʘ ʯʝʛʦ ʪʫʪ ʧʦʤʦʛʘʪʴ, ʢʦʛʜʘ ʦʛʣʦʙʣʠ 
ʥʝʪ! ɻʣʷʞʫ ʷ, ʮʘʨʴ-ʪʦ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʩʘʥʦʢ, ʩʢʘʟʘʣ ʯʪʦ-ʪʦ ʢʫʯʝʨʫ, ʠ 
ʧʨʷʤʦ ʠʜʝʪ ʢʦ ʤʥʝ. ʗ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʰʘʧʢʫ ʩʥʷʣ ʠ ʛʣʷʞʫ ʥʘ ʙʘʪʶʰʢʫ 
ʥʘʰʝʛʦ. ʅʠʢʘʢ ʤʥʝ ʥʝʚʜʦʤʝʢ, ʟʘʯʝʤ ʦʥ ʠʜʝʪ ʚ ʤʦʶ ʩʪʦʨʦʥʫ. ʊʦʣʴʢʦ 
ʦʥ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢʦ ʤʥʝ ʚʧʣʦʪʴ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ: 

- ɼʘʚʘʡ, ʩʪʘʨʠʯʠʥʘ, ʚʝʟʠ ʚʦ ʜʚʦʨʝʮ! 

ʉʣʳʰʫ ʷ ʠ ʫʰʘʤ ʩʚʦʠʤ ʥʝ ʚʝʨʶ! ʊʘʢ ʦʰʘʣʝʣ, ʯʪʦ ʠ ʧʦʥʷʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ, 
ʯʪʦ ʤʥʝ ʜʝʣʘʪʴ. ʂ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʧʦʜʙʝʞʘʣ ʪʫʪ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ, ʦʪʩʪʝʛʥʫʣ 
ʵʪʦ ʧʦʣʦʩʪʴ, ʧʦʤʦʛ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʩʝʩʪʴ ʠ ʢʨʠʢʥʫʣ ʤʥʝ: ʧʦʰʝʣ! 

ɼʝʨʞʫ ʷ ʚ ʦʜʥʦʡ ʨʫʢʝ ʰʘʧʢʫ ʠ ʚʦʞʞʠ, ʘ ʜʨʫʛʦʶ ʩʪʝʛʘʶ ʩʚʦʝʛʦ 
ʤʝʨʠʥʢʘ ʢ ʚ ʭʚʦʩʪ ʠ ʚ ʛʨʠʚʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʫʞʝ ʩʘʤ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʤʥʝ: 

- ʅʘʢʨʦʡʩʷ,- ʛʦʚʦʨʠʪ,- ʰʘʧʢʦʶ, ʜʘ ʚʦʟʴʤʠ ʚʦʞʞʠ ʚ ʦʙʝ ʨʫʢʠ. 

ɺʠʞʫ, ʧʨʘʚʜʫ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʦʜʥʦʶ ʨʫʢʦʶ ʥʝ ʫʧʨʘʚʠʪʴʩʷ. ʅʘʢʨʳʣʩʷ ʷ, 
ʠ ʢʘʢ ʩʪʘʣʠ ʧʦʜʲʝʟʞʘʪʴ ʢʦ ʜʚʦʨʮʫ, ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʫʜʘ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ, ʘ 
ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʥʝ ʩʤʝʶ: ʪʘʢ ʚʝʩʴ ʜʫʭ ʚʦ ʤʥʝ ʩʧʝʨʣʦ... ʊʦʣʴʢʦ ʙʘʪʶʰʢʘ 
ʮʘʨʴ ʩʘʤ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʧʦʜʲʝʟʜ. ʆʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʷ, ʚʥʦʚʴ ʩʥʷʣ 
ʰʘʧʢʫ, ʘ ʩʘʤ ʠ ʛʣʘʟʘ ʙʦʶʩʴ ʧʦʜʥʷʪʴ. ʇʦʜʙʝʞʘʣʠ ʪʫʪ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ 



ʜʘ ʣʘʢʝʠ, ʦʪʩʪʝʛʥʫʣʠ ʧʦʣʦʩʪʴ, ʧʦʤʦʛʣʠ ʮʘʨʶ ʚʳʡʪʠ. ɺʩʪʘʣ ʦʥ ʵʪʦ 
ʠʟ ʩʘʥʝʡ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʤʥʝ: 

- ʉʧʘʩʠʙʦ, ʩʪʘʨʠʢ. ʆʙʦʞʜʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʥʝʤʥʦʛʦ. ʅʠ ʞʠʚ, ʥʠ ʤʝʨʪʚ, 
ʭʦʪʝʣ ʙʳʣʦ ʷ ʩʪʝʛʥʫʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʤʝʨʠʥʢʘ ʜʘ ʫʜʨʘʪʴ ʙʝʟ ʛʨʝʭʘ, 
ʪʦʣʴʢʦ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʥʝ ʧʫʱʘʝʪ. 

- ʉʣʳʰʘʣ, ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʝʣʝʣ ʪʝʙʝ ʞʜʘʪʴ! ʅʝʯʝʛʦ 
ʜʝʣʘʪʴ, ʧʨʠʪʢʥʫʣʩʷ ʷ ʩ ʩʘʥʷʤʠ ʢ ʧʘʥʝʣʠ ʠ ʞʜʫ. ʏʪʦ ʞ ʙʳ ʚʳ 
ʜʫʤʘʣʠ, ʩʫʜʘʨʴ? ʅʝ ʧʨʦʰʣʦ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʠʟ ʧʦʜʲʝʟʜʘ 
ʣʘʢʝʡ ʠ ʚʳʥʦʩʠʪ ʤʥʝ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ. 

- ɺʦʪ ʚʠʜʠʰʴ ʣʠ, ʯʝʛʦ ʞʝ ʪʳ ʙʦʷʣʩʷ? 

- ɼʘ ʢʘʢ ʞʝ, ʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʙʦʷʪʴʩʷ? ɺʝʜʴ ʥʝ ʢʪʦ ʢʘʢʦʡ, ʘ ʩʘʤ ʮʘʨʴ! 
ɺʳ ʧʦʜʫʤʘʡʪʝ ʪʦʣʴʢʦ! ʃʦʰʘʜʝʥʢʘ-ʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʧʣʦʭʦʥʴʢʘʷ, ʩʘʤʠ 
ʚʠʜʠʪʝ; ʩʘʥʢʠ ʩʪʘʨʳʝ, ʧʦʣʦʩʪʴ ʦʙʣʝʟʣʘʷ, ʛʨʷʟʥʘʷ ʠ ʚʜʨʫʛ - ʩʘʤ 
ʮʘʨʴ ʢʦ ʤʥʝ ʩʘʜʠʪʩʷ! ʆʪʨʦʜʷʩʴ ʥʝ ʜʫʤʘʣ ʜʦʞʠʪʴ ʜʦ ʪʘʢʦʛʦ 
ʩʯʘʩʪʴʷ, ʠ ʚʦʪ ʩʧʦʜʦʙʠʣ ɻʦʩʧʦʜʴ! 

- ʂʫʜʘ ʞʝ ʪʳ ʜʝʚʘʣ ʵʪʠ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʨʫʙʣʝʡ? ʇʨʦʧʠʣ, ʥʝʙʦʩʴ, ʩ 
ʨʘʜʦʩʪʠ? 

- ʀ-ʠ! ʏʪʦ ʚʳ, ʩʫʜʘʨʴ, ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ! ʗ, ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʞʠʚʫ ʥʠʯʝʛʦ 
ʩʝʙʝ, ʚʩʝ ʫ ʤʝʥʷ ʝʩʪʴ, ʜʚʘ ʩʳʥʘ ʨʘʙʦʪʘʶʪ, ʟʠʤʦʡ ʚʦʪ ʝʟʞʫ ʟʜʝʩʴ, 
ʞʠʚʝʤ, ʧʦʤʘʣʝʥʴʢʫ; ʪʘʢ ʵʪʠ ʮʘʨʩʢʠʝ-ʪʦ ʜʝʥʴʛʠ ʷ ʚ ʮʝʨʢʚʫ, ʥʘʰʫ 
ʜʝʨʝʚʝʥʩʢʫʶ ʦʪʜʘʣ, ʯʪʦʙʳ, ʟʥʘʯʠʪ, ʦʙʨʘʟ ʩʚʷʪʦʤʫ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʋʛʦʜʥʠʢʫ ʩʧʨʘʚʠʣʠʶ ʍʦʨʦʰʠʡ ʦʙʨʘʟ ʩʜʝʣʘʣʠ, ʚ ʩʝʨʝʙʨʷʥʦʡ ʨʠʟʝ, 
ʤʦʣʠʤʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʝʤʫ ʟʘ ʙʘʪʶʰʢʫ ʮʘʨʷ. ʊʘʢ-ʪʦ ʚʦʪ... 

XVII. ʇʘʤʷʪʥʠʢ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ. 

ɺ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʘʨʤʝʡʩʢʠʭ ʩʘʧʝʨʥʳʭ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ ʩʣʫʞʠʣ ʩʘʧʝʨʦʤ ʥʝʢʪʦ 
ʉʤʠʨʥʦʚ, ʯʝʣʦʚʝʢ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ. ʆʥ ʙʳʣ ʩʨʝʜʥʝʛʦ 
ʨʦʩʪʘ, ʰʠʨʦʢʦʧʣʝʯʠʡ, ʩʣʝʛʢʘ ʩʫʪʫʣʦʚʘʪʳʡ, ʥʦʩʠʣ ʜʣʠʥʥʳʝ ʫʩʳ, 
ʦʧʫʱʝʥʥʳʝ ʢʥʠʟʫ ʩʢʦʙʢʘʤʠ, ʠ ʩʤʦʪʨʝʣ ʟʚʝʨʝʤ ʠʟ-ʧʦʜ ʛʫʩʪʳʭ, 
ʥʘʚʠʩʰʠʭ ʥʘʜ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʙʨʦʚʝʡ. 

ʂ ʯʠʩʣʫ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥʥʦʩʪʝʡ ʥʘʜʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʤʝʩʪʦʠʤʝʥʠʷ "ʚʳ" ʠ ʜʘʞʝ ʢ ʚʳʩʰʝʤʫ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚy 
ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 

- ʊʳ, ʚʘʰʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʘʧʨʘʩʥʦ ʠʟʚʦʣʠʰʴ ʛʥʝʚʘʪʴʩʷ, 
ʠʣʠ: 



- ʊʳ, ʚʘʰʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʜʝʣʦ ʛʦʚʦʨʠʰʴ ʠ ʪ. ʧ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʠʟ ʚʳʩʰʠʭ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, ʜʝʣʘʚʰʠʡ ʩʤʦʪʨ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʣʫʞʠʣ ʉʤʠʨʥʦʚ, ʧʨʠʟʚʘʣ ʝʛʦ ʟʘʯʝʤ-ʪʦ ʢ 
ʩʝʙʝ ʥʘ ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʠ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʩʜʝʣʘʣ ʝʤʫ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʦ 
ʥʝʫʤʝʩʪʥʦʤ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʩʣʦʚʘ: ʪʳ. 

ʉʤʠʨʥʦʚ ʧʦʢʘʟʘʣ ʨʫʢʦʶ ʥʘ ʚʠʩʝʚʰʠʡ ʚ ʫʛʣʫ ʦʙʨʘʟ ʠ ʥʝʚʦʟʤʫʪʠʤʦ 
ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- ɺʦʪ ʩʘʤʳʡ ʩʪʘʨʰʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ʥʘʜ ʚʩʝʤʠ ʥʘʤʠ, ʘ ʠ ʝʤʫ ʷ ʛʦʚʦʨʶ: 
ʧʦʤʠʣʫʡ ʤʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ! 

ʂʦʛʜʘ, ʧʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʢʘʧʠʪʘʥʩʢʦʛʦ ʯʠʥʘ, ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ ʩʘʧʝʨʥʦʡ ʨʦʪʳ, ʪʦ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʧʨʠʟʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ 
ʬʝʣʴʜʬʝʙʝʣʷ ʠ ʚʩʪʫʧʠʣ ʩ ʥʠʤ ʚ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʙʝʩʝʜʫ: 

- ʅʫ, ʰʝʣʴʤʘ, ʢʘʢ-ʪʦ ʤʳ ʩ ʪʦʙʦʡ ʙʫʜʝʤ ʩʣʫʞʠʪʴ? 

- ɹʫʜʫ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ, ʚʘʰʝ ʩʢ - ʨʦʜʠʝ! - ʦʪʚʝʪʠʣ ʬʝʣʴʜʬʝʙʝʣʴ. 

- ʉʪʘʨʘʪʴʩʷ, ʙʨʘʪ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʝʯʝʛʦ, ʜʝʣʦ ʧʨʦʩʪʦʝ: ʯʪʦʙʳ ʚ 
ʩʦʣʜʘʪʩʢʠʡ ʢʦʪʝʣ ʢʣʘʩʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ. ʇʦʥʷʣ? 

- ʉʣʫʰʘʶ, ʚʘʰʝ ʩʢ - ʨʦʜʠʝ! 

- ʊʝʙʝ ʠ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʘʤ ʘʨʪʝʣʴ ʧʦʣʦʞʠʪ ʧʨʠʙʘʚʢʫ, ʘ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦʙʳ 
ʥʠ-ʥʠ! ʉʦʣʜʘʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʳʪ. 

- ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ, ʚʘʰʝ ʩʢ - ʨʦʜʠʝ! 

- ɹʦʣʴʰʝ ʥʠʯʝʛʦ. ʉʪʫʧʘʡ. ʗ ʩʝʡʯʘʩ ʧʨʠʜʫ ʚ ʢʘʟʘʨʤʫ. ʌʝʣʴʜʬʝʙʝʣʴ 
ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʣʩʷ, ʜʣʷ ʚʩʪʨʝʯʠ ʢʘʧʠʪʘʥʘ, ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʨʦʪʫ ʬʨʦʥʪʦʤ. 
ʇʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʢʦʤʘʥʜʦʶ, ʢʘʧʠʪʘʥ ʦʙʦʰʝʣ ʨʷʜʳ, ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ 
ʚʛʣʷʜʳʚʘʷʩʴ ʚ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ, ʘ ʧʦʪʦʤ, ʩʪʘʚ ʧʝʨʝʜ ʨʦʪʦʡ, 
ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʥʦ ʫʚʝʨʝʥʥʦ, ʦʙʲʷʚʠʣ: 

- ʋ ʤʝʥʷ, ʨʝʙʷʪʘ, ʨʦʟʦʛ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʠ ʢʫʣʘʢʘʤ ʷ ʪʦʞʝ ʚʦʣʠ ʥʝ ʜʘʶ. 
ʉʣʫʞʠʪʝ ʧʦ ʩʦʚʝʩʪʠ, ʢʘʢ ɹʦʛ ʚʝʣʠʪ. ʅʦ ʠ ʧʦʪʘʯʢʠ ʷ ʥʝ ʜʘʤ. 
ʇʦʤʥʠʪʝ ʵʪʦ. 

ɽʩʣʠ ʧʨʠʥʷʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʚ ʪʝ 
ʥʠʢʦʣʘʝʚʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʢʦʛʜʘ ʨʦʟʛʠ ʠ ʢʫʣʘʢʠ ʩʣʫʞʠʣʠ ʦʙʱʝʧʨʠʥʷʪʳʤ 
ʦʨʫʜʠʝʤ ʩʦʣʜʘʪʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, 



ʢʘʢʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʥʘ ʩʦʣʜʘʪ ʪʘʢʘʷ ʨʝʯʴ ʠʭ ʢʘʧʠʪʘʥʘ. 
ʆʜʥʠ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʜʘʞʝ ʥʝ ʧʦʥʷʣʠ ʝʛʦ, ʘ ʜʨʫʛʠʝ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʣʠ ʝʤʫ. 
ʅʦ ʢʘʧʠʪʘʥ ʉʤʠʨʥʦʚ ʢʨʝʧʢʦ ʜʝʨʞʘʣ ʜʘʥʥʦʝ ʩʣʦʚʦ. 

ʇʨʦʚʠʥʠʪʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʦʣʜʘʪ, ʦʥ ʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʠʪ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʯʘʩʘʭ 
ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ, ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʘʤʫʥʠʮʠʠ, ʘ ʠʥʦʛʜʘ, ʩʤʦʪʨʷ ʧʦ ʚʠʥʝ, 
ʠ ʩ ʨʘʥʮʝʤ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʤ ʧʝʩʢʦʤ. ʉʦʣʜʘʪ ʩʪʦʠʪ ʫ ʜʚʝʨʝʡ, ʘ 
ʢʘʧʠʪʘʥ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʝʣʦʤ ʫ ʩʪʦʣʘ ʠ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʘʤ 
ʙʝʩʝʜʫʝʪ ʩ ʯʘʩʦʚʳʤ. 

- ʋʛʦʨʘʟʜʠʣʦ, ʙʨʘʪʝʮ, ʪʝʙʷ ʥʘ ʪʘʢʫʶ ʰʪʫʢʫ: ʫ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʨʫʙʣʴ 
ʫʢʨʘʩʪʴ! ʍʦʨʦʰʝʝ ʜʝʣʦ, ʥʝʯʝʛʦ ʩʢʘʟʘʪʴ! ʂʘʢʦʡ ʞʝ ʪʳ ʪʦʚʘʨʠʱ, ʘ? 
ʃʫʯʰʝ ʙʳ ʫ ʤʝʥʷ ʫʢʨʘʣ, ʘ ʪʦ ʫ ʩʦʣʜʘʪʘ! ʉʘʤ ʟʥʘʝʰʴ, ʢʘʢ ʩʦʣʜʘʪʫ 
ʪʨʫʜʥʦ ʜʦʩʪʘʝʪʩʷ ʢʦʧʝʡʢʘ. ʅʝʭʦʨʦʰʝʝ, ʙʨʘʪʴ, ʜʝʣʦ, ʩʦʚʩʝʤ 
ʥʝʭʦʨʦʰʝʝ! 

ɺʠʥʦʚʘʪʳʡ, ʩʪʦʷ ʫ ʜʚʝʨʝʡ, ʩʣʫʰʘʝʪ ʠ ʜʫʤʘʝʪ: ʯʪʦ-ʪʦ ʙʫʜʝʪ 
ʜʘʣʴʰʝ? ɺʩʧʦʨʝʪ ʤʝʥʷ ʢʘʧʠʪʘʥ, ʢʘʢ ʥʠ ʥʘ ʝʩʪʴ - ʚʩʧʦʨʝʪ! 

ʂʘʧʠʪʘʥ ʧʦʤʦʣʯʠʪ, ʟʘʥʷʚʰʠʩʴ ʢʘʢʠʤ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʝʣʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʩʳʟʥʦʚʘ 
ʟʘʛʦʚʦʨʠʪ. 

- ɺʢʫʩʝʥ ʣʠ ʙʳʣ ʢʨʘʜʝʥʳʡ-ʪʦ ʨʫʙʣʴ, ʘ? ʕʭʝ-ʭʝ! ɻʨʝʭʠ ʥʘʰʠ 
ʪʷʞʢʠʝ. ʀ ʥʝ ʩʪʳʜʥʦ ʪʝʙʝ ʙʫʜʝʪ ʥʘ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʛʣʷʜʝʪʴ ʪʝʧʝʨʴ? ʂʘʢ 
ʪʝʙʷ ʟʚʘʪʴ-ʪʦ? 

- ʌʝʜʦʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚ, ʚʘʰʝ ʩʢ - ʨʦʜʠʝ! 

- ʊʦ-ʪʦ ʚʦʪ ʠ ʝʩʪʴ, ʌʝʜʦʨ ʄʠʭʘʡʣʳʯ. ʅʝ ʯʝʨʪ ʣʠ ʪʚʦʶ ʨʫʢʫ 
ʧʦʜʪʦʣʢʥʫʣ! ɺʝʜʴ ʜʦʙʨʦʤʫ ʩʦʣʜʘʪʫ ʜʦ ʪʘʢʦʡ ʰʪʫʢʠ ʙʝʟ ʯʝʨʪʘ ʥʝ 
ʜʦʜʫʤʘʪʴʩʷ. ɺʠʜʠʪ ʥʝʯʠʩʪʳʡ, ʯʪʦ ʫ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʨʦʪʘ 
ʤʦʣʦʜʝʮ ʢ ʤʦʣʦʜʮʫ, ʢʘʢ ʙʠʩʝʨ ʥʘʥʠʟʘʥʥʳʡ, ʚʦʪ ʠ ʚʟʷʣʘ ʝʛʦ 
ʟʘʚʠʩʪʴ, ʧʨʦʢʣʷʪʦʛʦ. ɼʘʡ, ʜʫʤʘʝʪ, ʧʦʜʫʯʫ ʌʝʜʦʨʘ ʄʠʭʘʡʣʳʯʘ ʨʫʙʣʴ 
ʫʢʨʘʩʪʴ, ʘ ʌʝʜʦʨ ʄʠʭʘʡʣʳʯ, ʢʘʢ ʙʘʙʘ ʢʘʢʘʷ, ʫʰʠ ʠ ʨʘʩʧʫʩʪʠʣ. ʋ 
ʩʘʤʦʛʦ, ʚʠʰʴ, ʨʘʩʩʫʜʢʘ ʥʝ ʭʚʘʪʠʣʦ, ʪʘʢ ʩʪʘʨʦʛʦ ʣʝʰʝʛʦ ʧʦʩʣʫʰʘʣ. 

ʉʦʣʜʘʪ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʘ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʠ ʥʝʜʦʫʤʝʚʘʝʪ. ɸ ʢʘʧʠʪʘʥ ʫʩʷʜʝʪʩʷ ʟʘ 
ʨʘʙʦʪʫ ʢ ʩʪʦʣʫ ʠ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʟʘʙʳʣ ʦ ʚʠʥʦʚʥʦʤ. ʏʝʨʝʟ ʧʦʣʯʘʩʘ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʜʥʘʢʦ, ʦʥ ʚʩʪʘʝʪ, ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʢ ʌʝʜʦʨʫ ʄʠʭʘʡʣʦʚʫ ʠ, 
ʛʣʷʜʷ ʚ ʫʧʦʨ ʩʚʦʠʤʠ ʛʨʦʟʥʳʤʠ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʩʧʨʦʩʠʪʴ: 

- ʅʫ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʞʝ, ʙʨʘʪ? ɹʫʜʝʰʴ ʚʦʨʦʚʘʪʴ ʥʘʧʨʝʜʢʠ? 

- ʅʠʢʘʢ ʥʝʪ, ʚʘʰʝ ʩʢ - ʨʦʜʠʝ. 



- ʆʡ-ʣʠ? ɿʘʢʘʝʰʴʩʷ? 

- ʊʦʯʥʦ ʪʘʢ, ʚʘʰʝ ʩʢ - ʨʦʜʠʝ! 

- ʀ ʯʝʨʪʘ ʩʣʫʰʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʝʰʴ? 

- ʅʝ ʙʫʜʫ, ʚʘʰʝ ʩʢ - ʨʦʜʠʝ! 

- ʀ ʥʝ ʩʣʫʰʘʡ ʝʛʦ: ʢʘʢ ʦʥ ʩʪʘʥʝʪ ʪʝʙʷ ʩʥʦʚʘ ʤʫʪʠʪʴ, ʪʳ 
ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʠʩʴ, ʜʘ ʧʨʠʜʠ ʧʨʷʤʦ ʢʦ ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ. ɺʜʚʦʝʤ-ʪʦ ʩ ʪʦʙʦʡ 
ʤʳ ʩ ʥʠʤ ʫʧʨʘʚʠʤʩʷ, ʟʥʘʝʰʴ ʢʘʢ! ɸ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʫʧʘʡ ʚ ʨʦʪʫ. 

- ʇʦʢʦʨʥʝʡʰʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʶ, ʚʘʰʝ ʩʢ - ʨʦʜʠʝ! 

ʉʦʣʜʘʪ ʫʭʦʜʠʪ ʦʪ ʢʘʧʠʪʘʥʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʟʘʜʘʯʝʥʥʳʡ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ, 
ʯʪʦ ʩ ʥʠʤ ʩʜʝʣʘʣʦʩʴ. ɽʛʦ ʥʝ ʚʳʧʦʨʦʣʠ, ʝʤʫ ʥʝ ʨʘʟʙʠʣʠ ʣʠʮʘ, ʝʛʦ 
ʜʘʞʝ ʥʝ ʚʳʨʫʛʘʣʠ, ʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʩ ʥʠʤ ʩʜʝʣʘʣʠ, ʯʝʛʦ ʦʥ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛ 
ʚ ʪʦʣʢ ʚʟʷʪʴ. ɸ ʩʜʝʣʘʣʠ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʣʜʘʪ, ʩʢʣʦʥʥʳʡ ʚʦʨʦʚʩʪʚʫ, 
ʩʪʘʣ ʙʦʷʪʴʩʷ ʵʪʦʡ ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʧʫʱʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʛʨʝʭʘ. ɽʩʣʠ ʧʦʪʷʥʝʪ ʝʛʦ 
ʨʫʢʫ ʢ ʯʫʞʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʥ, ʚʩʧʦʤʥʠʚ ʧʨʦ ʢʘʧʠʪʘʥʘ, ʥʘʯʥʝʪ 
ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ ʠ ʦʪʤʘʣʠʚʘʪʴʩʷ. ʀ ʧʦʤʦʛʘʣʦ! ʅʝ ʥʘʜʦ ʜʘʞʝ ʢ ʢʘʧʠʪʘʥʫ 
ʠʜʪʠ ʟʘ ʧʦʤʦʱʴʶ: ʯʝʨʪ ʫʙʝʛʘʣ ʧʨʠ ʜʚʫʭ-ʪʨʝʭ ʢʨʝʩʪʘʭ! 

ʉʦʣʜʘʪʳ ʝʛʦ ʣʶʙʠʣʠ. 

- ʅʘʤ ʰʪʦ! - ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʥʠ. - ʅʘʤ ʫ ʥʝʛʦ ʭʦʨʦʰʦ! ɾʠʚʝʤ, ʢʘʢ ʫ 
ʍʨʠʩʪʘ ʟʘ ʧʘʟʫʭʦʡ. ʀ ʩʘʤ ʥʝ ʦʙʠʜʠʪ ʠ ʥʠʢʦʤʫ ʚ ʦʙʠʜʫ ʥʝ ʜʘʩʪ! 

ʀ ʦʥ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣ ʦʙʠʞʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʩʦʣʜʘʪ. ɹʳʣ 
ʪʘʢʦʡ ʩʣʫʯʘʡ. ʇʝʨʝʜ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʝʡ ʧʨʠʝʭʘʣ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ 
ʰʪʘʙʘ ʩʜʝʣʘʪʴ ʩʤʦʪʨ ʙʘʪʘʣʴʦʥʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʣʫʞʠʣ ʉʤʠʨʥʦʚ. ɺʦ 
ʚʨʝʤʷ ʨʫʞʝʡʥʳʭ ʧʨʠʝʤʦʚ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʦʣʜʘʪ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝʣʦʚʢʦ ʚʩʢʠʥʫʣ 
ʨʫʞʴʝʤ, ʯʪʦ ʪʦʪʯʘʩ ʙʳʣʦ ʟʘʤʝʯʝʥʦ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ. 

- ɺʳʧʦʨʦʪʴ ʝʛʦ, ʢʘʥʘʣʴʶ! ʢʨʠʢʥʫʣ ʦʥ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʢʘʧʠʪʘʥʫ 
ʉʤʠʨʥʦʚʫ. 

- ʋ ʤʝʥʷ ʨʦʟʦʛ ʥʝʪ,- ʩʧʦʢʦʡʥʦ ʦʪʚʝʪʠʣ ʩʪʘʨʳʡ ʢʘʧʠʪʘʥ, 
ʧʨʠʢʣʘʜʳʚʘʷʩʴ ʢ ʢʦʟʳʨʴʢʫ. 

ʅʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ ʥʝʜʦʫʤʝʣʦ ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʥʘ ʥʝʛʦ. 

- ʂʘʢ?! - ʟʘʢʨʠʯʘʣ ʦʥ. ʕʪʦ ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪ? 



- ɸ ʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʚʘʰʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ ʷ ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ 
ʢʦʤʘʥʜʫʶ ʨʦʪʦʡ ʠ ʨʦʟʦʛ ʥʝ ʟʘʚʦʜʠʣ. ʊʘʢ ʪʝʧʝʨʴ, ʧʝʨʝʜ ʧʦʭʦʜʦʤ, 
ʩʦʚʩʝʤ ʫʞʝ ʥʝ ʚʨʝʤʷ ʵʪʠʤ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ. ʅʘʤ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘʜʦ ʰʪʳʢʠ 
ʦʪʪʘʯʠʚʘʪʴ. 

ɻʝʥʝʨʘʣ ʩʦʚʩʝʤ ʙʳʣ ʦʟʘʜʘʯʝʥ ʪʘʢʠʤ ʥʝʙʳʚʘʣʳʤ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝʤ ʠ 
ʩʛʦʨʷʯʘ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʦʤʫ ʢʦʤʘʥʜʠʨʫ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʩʪʨʦʧʪʠʚʦʛʦ 
ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʥʘ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʫ. 

- ʇʦʟʜʥʦ ʤʥʝ ʩʠʜʝʪʴ ʥʘ ʛʘʫʧʪʚʘʭʪʝ,- ʚʦʟʨʘʟʠʣ ʠ ʥʘ ʵʪʦ ʢʘʧʠʪʘʥ. 
- .ʉʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʷ ʩʣʫʞʠʣ ʠ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʟʦʨʘ ʥʝ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʣ. ɸ ʪʳ, 
ʚʘʰʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʜʦʚʦʣʝʥ ʤʥʦʶ, ʪʘʢ ʦʪʜʘʡ ʤʝʥʷ 
ʧʦʜ ʩʫʜ. 

ʅʝʠʟʚʝʩʪʥʦ ʯʝʤ ʙʳ ʢʦʥʯʠʣʘʩʴ ʵʪʘ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʝ ʚʤʝʰʘʣʩʷ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʥʳʡ ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʦʙʲʷʩʥʠʚʰʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣʫ, ʯʪʦ ʉʤʠʨʥʦʚ ʚʩʝʛʜʘ 
ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ, ʯʪʦ ʢ ʝʛʦ ʯʫʜʘʯʝʩʪʚʫ ʚʩʝ ʧʨʠʚʳʢʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 
ʣʫʯʰʠʡ ʦʬʠʮʝʨ ʚ ʙʘʪʘʣʴʦʥʝ, ʠ ʯʪʦ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʪʝʧʝʨʴ, ʧʝʨʝʜ. 
ʧʦʭʦʜʦʤ, ʥʝʫʜʦʙʥʦ ʩʤʝʥʷʪʴ ʨʦʪʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩʦʣʜʘʪʳ 
ʧʨʠʚʳʢʣʠ. 

ʇʦʩʣʝ ʩʤʦʪʨʘ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʢ 
ʩʝʙʝ ʜʣʷ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʡ. ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʦʥ ʦʧʷʪʴ ʫʧʨʝʢʘʣ, ʛʨʦʟʠʣ, 
ʢʨʠʯʘʣ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʂʘʧʠʪʘʥ ʪʝʨʧʝʣʠʚʦ ʚʳʩʣʫʰʘʣ ʠ, ʦʢʠʥʫʚ 
ʛʨʦʟʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʩʚʦʠʤ ʛʣʫʙʦʢʠʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʇʦʩʣʫʰʘʡ ʤʝʥʷ, ʚʘʰʝ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦ. ʊʳ, ʚʦʪ, ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ 
ʤʦʞʝʰʴ ʦʪʜʘʪʴ ʤʝʥʷ ʧʦʜ ʩʫʜ ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ. ʏʪʦ ʞ, 
ʦʪʜʘʚʘʡ, ʪʦʣʴʢʦ ʭʦʨʦʰʦ ʣʠ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ? ʏʝʤ ʷ ʥʘʨʫʰʠʣ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ? 
ʏʪʦ ʥʝ ʜʘʣ ʪʝʙʝ ʦʙʠʜʝʪʴ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘ? ʊʘʢ ʚʝʜʴ ʥʘ ʪʦ ʷ ʠ 
ʢʘʧʠʪʘʥ ʝʛʦ, ʯʪʦʙ ʩʪʦʷʪʴ ʟʘ ʥʝʛʦ ʛʦʨʦʡ. ʇʦʩʫʜʠ ʩʘʤ, ʯʪʦ ʙʳ ʙʳʣʦ 
ʭʦʨʦʰʝʛʦ: ʩʝʛʦʜʥʷ ʪʳ ʝʛʦ ʚʝʣʠʰʴ ʚʳʧʦʨʦʪʴ, ʟʘʚʪʨʘ - ʙʨʠʛʘʜʥʳʡ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʧʦʩʣʝʟʘʚʪʨʘ - ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʜʠʚʠʟʠʠ, ʜʘʣʴʰʝ - ʢʦʨʧʫʩʥʳʡ 
ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʜʘʣʴʰʝ - ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ... ʠ ʚʩʝ ʝʛʦ ʙʫʜʫʪ ʝʛʦ 
ʜʨʘʪʴ ʠ ʜʨʘʪʴ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʝʛʦ, ʚʠʜʷ ʝʛʦ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ, ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ, 
ʥʠ ʧʨʦ ʯʪʦ! ʇʨʠ ʯʝʤ ʞʝ ʷ-ʪʦ ʙʫʜʫ? ʂʘʢ ʷ ʝʛʦ ʧʦʰʣʶ ʥʘ ʙʦʡ ʧʦʩʣʝ 
ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʧʦʨʦʢ? ʈʘʟʚʝ ʩʦʣʜʘʪʘ ʥʝ ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʤʝʥʷ ʪʦʛʜʘ: ʘ ʛʜʝ ʪʳ 
ʙʳʣ, ʢʦʤʘʥʜʠʨ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʧʦʜʘ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʤʝʥʷ ʧʦʨʦʣʠ? 

ʕʪʘ ʥʝʦʙʳʯʥʘʷ ʨʝʯʴ ʩʦʚʩʝʤ ʩʤʫʪʠʣʘ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʰʪʘʙʘ, ʠ ʦʥ 
ʦʩʪʘʚʠʣ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʚ ʧʦʢʦʝ, ʥʦ... 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʢʘʢ-ʪʦ ʪʘʢ ʚʳʭʦʜʠʣʦ, ʯʪʦ ʨʦʪʘ 
ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ, ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʠʣʠ ʥʝʪ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣʘʩʴ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘ 
ʩʘʤʳʝ ʪʨʫʜʥʳʝ ʠ ʦʧʘʩʥʳʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷ. ɻʜʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ 



ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʝ, ʪʫʜʘ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʟʥʘʯʘʣʠ ʢʘʧʠʪʘʥʘ 
ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʩ ʝʛʦ ʨʦʪʦʡ. ɺʠʜʠʤʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʰʪʘʙʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣ ʝʛʦ ʠ 
ʞʝʣʘʣ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ ʩʣʫʯʘʡ ʦʪʣʠʯʠʪʴʩʷ. 

ʂʘʧʠʪʘʥ ʉʤʠʨʥʦʚ ʥʝ ʨʦʧʪʘʣ ʥʘ ʵʪʦ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ʚʩʝ ʧʦʨʫʯʝʥʠʷ ʩ ʪʝʤ 
ʞʝ ʩʧʦʢʦʡʥʳʤ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʠʝʤ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʩʣʫʞʙʫ. 

ʇʦʩʣʝ ʢʘʞʜʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʧʦʚʝʨʷʷ ʨʷʜʳ ʩʚʦʝʡ ʨʦʪʳ ʠ ʥʝ ʜʦʩʯʠʪʳʚʘʷʩʴ ʚ 
ʥʝʡ ʤʥʦʛʠʭ, ʦʥ ʪʷʞʝʣʦ ʚʟʜʳʭʘʣ ʠ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣ ʚ ʧʘʤʷʪʥʫʶ ʢʥʠʞʢʫ 
ʠʤʝʥʘ ʫʙʠʪʳʭ, ʟʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʪʦʤ ʯʠʪʘʣ ʤʦʣʠʪʚʳ ʧʨʝʜ .ʦʩʪʘʚʰʠʤʠʩʷ 
ʚ ʞʠʚʳʭ. ʂʘʞʜʳʡ ʚʝʯʝʨ, ʧʦʩʣʝ ʦʙʳʯʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʳ "ʆʪʯʝ ʥʘʰ", 
ʦʪʜʝʣʝʥʥʳʝ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʦʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʢʘʞʜʳʡ ʧʨʝʜ 
ʩʚʦʠʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝʤ, ʩʧʠʩʢʠ ʫʙʠʪʳʭ, ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʷ ʵʪʦʪ ʧʝʨʝʯʝʥʴ 
ʤʦʣʠʪʚʦʶ: "ʇʦʤʷʥʠ ʠʭ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʚʦ ʮʘʨʩʪʚʠʠ ʊʚʦʝʤ". 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʧʠʩʢʠ ʵʪʠ ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʚʩʝ ʜʣʠʥʥʝʝ ʠ ʜʣʠʥʥʝʝ, ʧʦ ʤʝʨʝ 
ʭʦʜʘ ʚʦʡʥʳ. ʈʦʪʘ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʪʘʷʣʘ, ʢʘʢ ʩʚʝʯʢʘ, ʠ ʦʥ ʫʞʝ 
ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʚʦʡʥʘ ʧʨʦʜʣʠʪʩʷ ʝʱʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʪʦ ʦʥ ʚʝʨʥʝʪʩʷ ʚ Poccʠʶ ʩ ʦʜʥʠʤ ʙʘʨʘʙʘʥʱʠʢʦʤ. ʅʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, 
ʧʨʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʭ ʢ ʥʘʛʨʘʜʘʤ, ʰʪʘʙʥʳʝ ʧʠʩʘʨʷ ʚʩʝʛʜʘ ʟʘʙʳʚʘʣʠ 
ʚʥʝʩʪʠ ʨʦʪʫ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʚ ʩʧʠʩʦʢ ʦʪʣʠʯʠʚʰʠʭʩʷ. 

ɺʩʪʫʧʘʷ ʚ ɺʝʥʛʨʠʶ, ʢʘʧʠʪʘʥ ʚʚʝʣ ʧʦʜ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʘʥʜʦʡ ʨʦʚʥʦ ʪʨʠʩʪʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʘʧʝʨ, ʘ ʧʨʠʚʝʣ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚʩʝʛʦ ʩʪʦ ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʴ. ɼʚʝ ʪʨʝʪʠ 
ʝʛʦ ʨʦʪʳ ʫʩʝʷʣʠ ʩʚʦʠʤʠ ʢʦʩʪʷʤʠ ʚʝʥʛʝʨʩʢʠʝ ʨʘʚʥʠʥʳ. ʂʘʧʠʪʘʥ 
ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʫʛʨʶʤ. 

- ʄʥʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʥʘʜʦ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʠʥʦʛʜʘ ʩʚʦʠʤ ʦʬʠʮʝʨʘʤ. - ʅʦ 
ʤʥʝ ʦʙʠʜʥʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʟʘ ʚʩʶ ʢʘʤʧʘʥʠʶ ʥʘ ʥʘʰʫ ʨʦʪʫ ʥʝ ʜʘʣʠ ʜʘʞʝ 
ʦʜʥʦʛʦ ʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʦʛʦ ʢʨʝʩʪʘ. ɸ ʚʝʜʴ ʤʳ ʝʛʦ ʢʨʝʧʢʦ ʟʘʩʣʫʞʠʣʠ. 

ɻʦʜʘ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʧʦʩʣʝ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʢʘʧʠʪʘʥ ʉʤʠʨʥʦʚ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩ ʩʚʦʝʡ ʨʦʪʦʡ ʚ ʢʨʘʩʥʦʩʝʣʴʩʢʦʤ ʣʘʛʝʨʥʦʤ ʩʙʦʨʝ. 
ʈʦʪʘ ʝʛʦ ʙʳʣʘ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʧʦʣʥʝʥʘ, ʥʦ ʚʩʝ ʛʝʨʦʠ, ʟʘʚʝʨʰʠʚʰʠʝ ʩ 
ʥʠʤ ʧʦʭʦʜ, ʙʳʣʠ ʥʘ ʣʠʮʦ. 

ʂʘʧʠʪʘʥ ʥʘʩʳʧʘʣ ʧʝʨʝʜ ʩʚʦʝʡ ʧʘʣʘʪʢʦʡ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʢʫʨʛʘʥ, ʦʙʢʣʘʣ 
ʝʛʦ ʜʝʨʥʦʤ ʠ ʥʘ ʚʝʨʭʫ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʥʝʙʦʣʴʰʫʶ ʙʨʦʥʟʦʚʫʶ ʩʪʘʪʫʵʪʢʫ, 
ʠʟʦʙʨʘʞʘʚʰʫʶ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʠʩʧʘʥʮʘ, ʩʦ ʰʧʘʛʦʡ ʚ ʨʫʢʝ. ʕʪʘ ʩʪʘʪʫʵʪʢʘ 
ʙʳʣʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʪʨʦʬʝʝʤ, ʚʳʥʝʩʝʥʥʳʤ ʠʤ ʠʟ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ. 
ʆʥ ʦʯʝʥʴ ʜʦʨʦʞʠʣ ʝʶ, ʚʩʝʛʜʘ ʜʝʨʞʘʣ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʩʪʦʣʝ, ʘ 
ʪʫʪ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʚʟʜʫʤʘʣ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʚʠʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʨʠʩʢʫʷ ʜʘʞʝ, 
ʯʪʦ ʝʝ ʤʦʛʫʪ ʫʢʨʘʩʪʴ. ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ, ʜʣʷ ʯʝʛʦ ʦʥ ʵʪʦ 
ʩʜʝʣʘʣ, ʠ ʯʪʦ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪ ʵʪʦʪ ʢʫʨʛʘʥ, ʦʥ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʝʛʦ ʩʦʣʜʘʪʘʤ, ʧʦʛʠʙʰʠʤ ʚ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ. 



ʉʣʫʭ ʦʙ ʵʪʦʤ ʠʛʨʫʰʝʯʥʦʤ ʧʘʤʷʪʥʠʢʝ ʠ ʦʙ ʘʚʪʦʨʝ ʝʛʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ʨʘʟʦʰʝʣʩʷ ʧʦ ʣʘʛʝʨʶ, ʠ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʠʝ ʦʬʠʮʝʨʳ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʧʦʣʢʦʚ ʟʘʭʦʜʠʣʠ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʛʫʣʢʠ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ 
ʥʝʛʦ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʟʘʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʩ ʢʘʧʠʪʘʥʦʤ ʉʤʠʨʥʦʚʳʤ, ʯʘʩʪʦ 
ʩʠʜʝʚʰʠʤ ʥʘ ʩʪʫʣʝ, ʫ ʩʚʦʝʡ ʧʘʣʘʪʢʠ, ʩ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʡ ʪʨʫʙʢʦʡ ʚ 
ʨʫʢʘʭ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʚ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ ʧʦʣʢʘʭ ʩʣʫʞʘʪ ʤʥʦʛʠʝ ʥʘʰʠ 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʳ, ʙʣʠʟʢʠʝ ʢʦ ʜʚʦʨʫ, ʪʦ ʥʝ ʤʫʜʨʝʥʦ, ʯʪʦ ʨʘʩʩʢʘʟ ʦ 
ʯʫʜʘʢʝ ʢʘʧʠʪʘʥʝ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʦʰʝʣ ʜʦ ʩʣʫʭʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʚʝʯʝʨʦʤ, ʢʘʧʠʪʘʥ ʩʠʜʝʣ ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʘʣʘʪʢʠ ʟʘ ʩʘʤʦʚʘʨʦʤ, 
ʢʘʢ ʟʘʩʣʳʰʘʣ ʢʨʠʢ ʜʝʞʫʨʥʳʭ: "ʚʩʝʤ ʥʘ ʣʠʥʠʶ!". ʕʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ 
ʣʘʛʝʨʴ ʦʙʭʦʜʠʪ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʠʮ. ɹʳʩʪʨʦ 
ʦʜʝʚʰʠʩʴ ʚ ʩʶʨʪʫʢ, ʢʘʧʠʪʘʥ ʉʤʠʨʥʦʚ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʧʘʣʘʪʢʠ ʠ ʥʘʯʘʣ 
ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʩʙʝʞʘʚʰʠʭʩʷ ʩʦʣʜʘʪ. 

- ʉ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʬʣʘʥʛʘ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʦʥ ʜʝʞʫʨʥʦʛʦ. 

- ʉ ʣʝʚʦʛʦ, ʚʘʰʝ ʩʢ - ʨʦʜʠʝ. 

ʂʘʧʠʪʘʥ ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʧʦ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʠ ʣʝʛʢʦ ʫʟʥʘʣ ʚʜʘʣʠ 
ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʫʶ ʬʠʛʫʨʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʰʝʣ 
ʧʝʰʢʦʤ, ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʦʶ ʩʚʠʪʦʡ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʣʘʩʴ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʜʚʠʛʘʣʩʷ ʜʘʣʝʝ. 
ʕʢʠʧʘʞ ʝʛʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʩʟʘʜʠ. 

- ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʠʜʝʪ! - ʩʢʘʟʘʣ ʢʘʧʠʪʘʥ ʩʚʦʝʡ ʨʦʪʝ. - ʇʦʜʪʷʥʠʪʝʩʴ, 
ʨʝʙʷʪʘ! ʉʤʦʪʨʠʪʝ ʚʝʩʝʣʝʝ! ɺʳʨʦʚʥʷʡʪʝʩʴ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ. ɻʣʘʟʘ 
ʥʘʣʝʚʦ! 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʩʷ. ʆʥ ʰʝʣ, ʧʦʯʪʠ ʥʝ 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ, ʟʜʦʨʦʚʘʷʩʴ ʩ ʚʳʩʪʨʦʝʥʥʳʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʚʦʡʩʢ, ʠ ʚ 
ʩʢʦʨʦʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʙʣʠʟʠʣʩʷ ʢ ʤʝʩʪʫ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʨʦʪʳ ʢʘʧʠʪʘʥʘ 
ʉʤʠʨʥʦʚʘ. 

- ɿʜʦʨʦʚʦ, ʨʝʙʷʪʘ! 

- ɿʜʨʘʚʠʷ ʞʝʣʘʝʤ ʚʘʰʝʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʫ! - ʜʨʫʞʥʦ 
ʦʪʚʝʪʠʣʠ ʩʘʧʝʨʳ. 

ʇʘʣʘʪʢʘ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʧʨʠʭʦʜʠʣʘʩʴ ʢʘʢ ʨʘʟ ʫ ʧʨʘʚʦʛʦ ʬʣʘʥʛʘ 
ʚʳʩʪʨʦʠʚʰʝʡʩʷ ʨʦʪʳ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʢʫʨʛʘʥ ʩʦ ʩʪʘʪʫʵʪʢʦʡ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʥʘ 
ʩʘʤʦʤ ʧʫʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʟʘʤʝʪʠʣ ʝʛʦ. 

- ʏʪʦ ʵʪʦ ʪʘʢʦʝ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʦʥ ʢʘʧʠʪʘʥʘ, ʜʝʨʞʘʚʰʝʛʦ ʨʫʢʫ ʧʦʜ 



ʢʦʟʳʨʝʢ. 

- ʕʪʦ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʚʝʥʛʝʨʩʢʦʡ ʢʘʤʧʘʥʠʠ! - ʛʨʦʤʢʦ 
ʦʪʚʝʪʠʣ ʢʘʧʠʪʘʥ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʥʘʯʘʣʘ ʫʣʳʙʥʫʣʩʷ, ʥʦ ʧʦʪʦʤ ʣʠʮʦ ʝʛʦ ʙʳʩʪʨʦ ʧʨʠʥʷʣʦ 
ʩʚʦʝ ʦʙʳʯʥʦʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ. ʂʘʢ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴ ʢʘʧʠʪʘʥʘ, 
ʫʛʨʶʤʦʛʦ, ʟʘʢʘʣʝʥʥʦʛʦ ʚ ʙʦʷʭ ʚʦʠʥʘ, ʪʘʢ ʠ ʪʚʝʨʜʳʡ, ʫʚʝʨʝʥʥʳʡ 
ʛʦʣʦʩ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʦʙʨʘʪʠʣʠ ʥʘ .ʩʝʙʷ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. 

- ʊʳ ʙʳʣ ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʦʥ. 

- ɺʤʝʩʪʝ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʨʦʪʦʡ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ - ʦʪʚʝʪʠʣ ʢʘʧʠʪʘʥ, 
ʧʦʢʘʟʘʚ ʥʘ ʩʦʣʜʘʪ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʩʝʛʜʘ ʜʫʤʘʣ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʦ ʩʝʙʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʦʛʣʷʥʫʣ ʩʘʧʝʨ. ʂʘʧʠʪʘʥ ʧʦʥʷʣ ʵʪʦʪ ʚʟʛʣʷʜ 

- ʊʫʪ ʪʝʧʝʨʴ ʧʦʣʪʦʨʳ ʩʦʪʥʠ ʥʦʚʠʯʢʦʚ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ,- ʩʢʘʟʘʣ 
ʦʥ. 

- ɸ ʛʜʝ ʞʝ ʢʘʚʘʣʝʨʳ ʪʚʦʠ? ʗ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʥʝ ʚʠʞʫ! 

- ʄʦʠ ʢʘʚʘʣʝʨʳ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ. ɼʦʤʦʡ ʷ 
ʧʨʠʚʝʣ ʣʶʜʝʡ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ, ʥʠʢʫʜʘ ʥʝʛʦʜʥʳʭ,- ʩʤʝʣʦ ʦʪʚʝʪʠʣ 
ʢʘʧʠʪʘʥ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʥʘʭʤʫʨʠʣʩʷ. ʆʥ, ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʥʘʯʘʣ ʫʛʘʜʳʚʘʪʴ ʩʤʳʩʣ 
ʦʪʚʝʪʦʚ ʢʘʧʠʪʘʥʘ. 

- ɺʳʟʦʚʠ ʙʳʚʰʠʭ ʩ ʪʦʙʦʶ ʚ ʧʦʭʦʜʝ,- ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʥ. ʂʘʧʠʪʘʥ ʩʪʘʣ 
ʧʝʨʝʜ ʨʦʪʦʡ ʠ ʩʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ. 

- ɺʝʥʛʝʨʮʳ ʚʧʝʨʝʜ! ʉʪʨʦʡʩʷ! ɻʣʘʟʘ ʥʘʧʨʘʚʦ. ʉʦʪʥʷ, ʩ ʥʝʙʦʣʴʰʠʤ, 
ʩʦʣʜʘʪ ʚʳʰʣʠ ʠʟ ʬʨʦʥʪʘ ʚʧʝʨʝʜ, ʞʠʚʦ ʚʳʩʪʨʦʠʣʠʩʴ ʠ ʚʳʨʦʚʥʷʣʠʩʴ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʩʤʦʪʨʝʣ ʠʭ ʠ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʥʘʭʤʫʨʠʣʩʷ. 

- Bʩʝ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ! ʉʪʦ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʚʦʩʝʤʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʳ 
ʧʦʭʦʨʦʥʠʣʠ ʚ ɺʝʥʛʨʠʠ ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʤʦʣʠʤʩʷ ʟʘ ʫʧʦʢʦʡ ʠʭ ʜʫʰ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʚʟʷʣ ʟʘ ʨʫʢʫ ʦʜʥʦʛʦ ʩʪʘʨʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ, ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ 
ʝʤʫ (ʠʤʝʥʠ ʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʥ ʉʤʠʨʥʦʚ ʥʝ ʟʥʘʣ), ʠ, 
ʦʪʦʡʜʷ ʩ ʥʠʤ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ, ʯʪʦ-ʪʦ ʜʦʣʛʦ ʠ ʛʦʨʷʯʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʝʤʫ. 
ɻʝʥʝʨʘʣ, ʩʣʫʰʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʢʣʘʥʷʣʩʷ. ɿʘʪʝʤ, 



ʚʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʥʘʟʘʜ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʟʷʣ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʟʘ ʧʣʝʯʦ ʠ, 
ʚʳʡʜʷ ʩ ʥʠʤ ʧʝʨʝʜ ʬʨʦʥʪʦʤ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʊʳ ʧʦʣʫʯʠʰʴ ʥʘ ʨʦʪʫ ʜʝʩʷʪʴ ʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʦʚ; ʚʩʝʤ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʤʝʜʘʣʠ ʠ ʧʦ ʧʷʪʠ ʨʫʙʣʝʡ ʥʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʊʳ ʩʘʤ ʯʪʦ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʟʘ ʢʘʤʧʘʥʠʶ? 

- ʉʯʘʩʪʴʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʝʛʦʜʥʷ ʩ ʪʦʙʦʶ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ! - ʦʪʚʝʪʠʣ 
ʢʘʧʠʪʘʥ, ʧʨʦʩʣʝʟʠʚʰʠʡʩʷ ʦʪ ʨʘʜʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʥʘʢʦʥʝʮ-ʪʦ ʝʛʦ ʩʦʣʜʘʪʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʪʘʢ ʣʶʙʠʣ, ʙʳʣʠ ʦʮʝʥʝʥʳ ʧʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʫ ʠ ʧʨʠʪʦʤ 
ʩʘʤʠʤ ʮʘʨʝʤ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʪʷʥʫʣ ʢ ʩʝʙʝ ʢʘʧʠʪʘʥʘ ʠ ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʝʛʦ 

- ʇʦʟʜʨʘʚʣʷʶ ʪʝʙʷ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ʠ ʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʤ ʢʘʚʘʣʝʨʦʤ,- ʩʢʘʟʘʣ 
ʦʥ. - ʉʧʘʩʠʙʦ, ʨʝʙʷʪʘ, ʟʘ ʩʣʘʚʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ! - ʢʨʠʢʥʫʣ ʦʥ 
ʩʦʣʜʘʪʘʤ. 

- ʋʨʘ-ʘ! - ʦʪʚʝʪʠʣʠ ʦʥʠ ʠ, ʚ ʧʦʨʳʚʝ ʚʦʩʪʦʨʛʘ, ʟʘʙʳʚ ʚʩʷʢʫʶ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ, ʦʢʨʫʞʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʢʘʧʠʪʘʥʘ, ʮʝʣʫʷ ʧʦʣʳ ʠʭ 
ʩʶʨʪʫʢʦʚ ʠ ʨʫʢʠ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʢʨʠʯʘʪʴ: - ʫʨʘ-ʘ! ʨʘʜʳ ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ, 
ʫʨʘ-ʘ! 

ʂʦʛʜʘ, ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʥʠ ʩʥʦʚʘ ʚʳʩʪʨʦʠʣʠʩʴ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʝʱʝ ʨʘʟ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʫ ʉʤʠʨʥʦʚʫ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: 

- ʉʦʩʪʘʚʴ ʨʘʧʦʨʪ ʦ ʚʩʝʭ ʜʝʣʘʭ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ, ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʴ ʧʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ ʥʘ ʤʦʝ ʠʤʷ, ʘ ʵʪʦʪ ʩʚʦʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʫʙʝʨʠ. 

- ʉʣʫʰʘʶ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ! - ʦʪʚʝʪʠʣ ʥʦʚʦʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʡ 
ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ. 

ʇʦ ʫʭʦʜʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʉʤʠʨʥʦʚ ʚʝʣʝʣ ʩʘʧʝʨʘʤ ʥʝ ʤʝʜʣʷ 
ʞʝ ʩʨʳʪʴ ʢʫʨʛʘʥ, ʘ ʙʨʦʥʟʦʚʦʛʦ ʠʩʧʘʥʮʘ ʩʦ ʰʧʘʛʦʡ ʚ ʨʫʢʝ ʧʝʨʝʥʝʩ 
ʥʘ ʩʚʦʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʡ ʩʪʦʣ. 

- ɺʝʜʴ ʙʦʣʚʘʥ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ ʧʦʪʦʤ, ʱʝʣʢʘʷ ʠʩʧʘʥʮʘ ʥʦʛʪʷʤʠ,- ʘ 
ʩʫʤʝʣ ʜʦʣʦʞʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʦ ʤʦʠʭ ʩʘʧʝʨʘʭ ʣʫʯʰʝ ʚʩʷʢʦʛʦ ʰʪʘʙʥʦʛʦ 
ʧʠʩʘʨʷ... 

ʇʦ ʯʠʥʫ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ʉʤʠʨʥʦʚ ʫʞʝ ʥʝ ʤʦʛ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ 
ʨʦʪʳ ʠ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʧʝʨʥʳʭ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ, 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʥʘ ʶʛʝ ʈʦʩʩʠʠ. 



XVIII. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I, ʢʘʢ ʩʫʧʨʫʛ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ I ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʯʝʥʴ ʥʝʧʨʠʭʦʪʣʠʚʳʡ ʥʘ ʩʯʝʪ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʫʜʦʙʩʪʚ. ʉʧʘʣ ʦʥ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʡ ʢʨʦʚʘʪʠ, ʩ 
ʞʝʩʪʢʠʤ ʚʦʣʦʩʷʥʳʤ ʪʶʬʷʢʦʤ ʠ ʧʦʢʨʳʚʘʣʩʷ ʥʝ ʦʜʝʷʣʦʤ, ʘ ʩʪʘʨʦʶ 
ʰʠʥʝʣʴʶ. ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʦʥ ʥʝ ʙʳʣ ʦʭʦʪʥʠʢ ʜʦ ʭʠʪʨʦʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ 
ʢʫʭʥʠ, ʘ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ ʧʨʦʩʪʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʢʫʰʘʥʴʷ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʱʠ 
ʜʘ ʛʨʝʯʥʝʚʫʶ ʢʘʰʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʣʠ ʥʝ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ, ʪʦ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ 
ʧʦʜʘʚʘʣʘʩʴ ʝʤʫ ʚ ʦʩʦʙʦʤ ʛʦʨʰʦʯʢʝ. ʐʝʣʢʦʚʘʷ ʧʦʜʢʣʘʜʢʘ ʥʘ ʝʛʦ 
ʩʪʘʨʦʡ ʰʠʥʝʣʠ ʙʳʣʘ ʧʦʢʨʳʪʘ ʪʘʢʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʟʘʧʣʘʪ, ʢʘʢʦʝ 
ʨʝʜʢʦ ʙʳʣʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʠ ʫ ʙʝʜʥʦʛʦ ʘʨʤʝʡʩʢʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ. 

ʅʦ ʥʘ ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʦʩʪ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʝʙʷ, ʥʘ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʦʥ 
ʙʳʣ ʨʘʩʪʦʯʠʪʝʣʝʥ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. ʆʥ ʥʝ ʞʘʣʝʣ ʥʠʢʘʢʠʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʡ 
ʤʘʣʝʡʰʝʝ ʫʜʦʙʩʪʚʦ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʝʝ ʞʠʟʥʠ ʜʦʢʪʦʨʘ, ʧʨʝʜʧʠʩʘʣʠ ʝʡ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ 
ʅʠʮʮʝ, ʢʫʜʘ ʦʥʘ ʠ ʝʟʜʠʣʘ ʜʚʘ ʠʣʠ ʪʨʠ ʨʘʟʘ. ʅʝʯʝʛʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʚ ʅʠʮʮʝ ʙʳʣ ʜʣʷ ʥʝʝ ʢʫʧʣʝʥ ʙʦʛʘʪʳʡ ʜʦʤ, ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ʤʦʨʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʦʪʜʝʣʘʥ ʩʦ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʨʦʩʢʦʰʴʶ. 

ʅʦ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʧʦ ʤʘʨʰʨʫʪʫ, ʝʡ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʝʨʝʥʦʯʝʚʘʪʴ ʚ ɺʠʣʴʥʝ. 
ɼʣʷ ʵʪʦʡ ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʚʩʝʛʦ ʥʘ ʦʜʥʠ ʩʫʪʢʠ ʙʳʣ ʢʫʧʣʝʥ ʜʦʤ ʟʘ ʩʪʦ 
ʪʳʩʷʯ ʠ ʟʘʥʦʚʦ ʦʪʜʝʣʘʥ ʠ ʤʝʙʣʠʨʦʚʘʥ ʦʪ ʧʦʜʚʘʣʦʚ ʜʦ ʯʝʨʜʘʢʘ. 

ʇʨʦʞʠʚʘʷ ʚ ʅʠʮʮʝ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʘ ʠʥʦʛʜʘ ʥʘʨʦʜʥʳʝ ʦʙʝʜʳ. 
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʘ ʵʩʧʣʘʥʘʜʝ ʧʝʨʝʜ ʜʚʦʨʮʦʤ ʥʘʢʨʳʚʘʣʠʩʴ ʩʪʦʣʳ ʥʘ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ, ʘ ʥʝ ʪʦ ʠ ʪʳʩʷʯ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʦʙʝʜʘʚʰʠʡ, 
ʫʭʦʜʷ, ʠʤʝʣ ʧʨʘʚʦ ʚʟʷʪʴ ʩ ʩʦʙʦʶ ʚʝʩʴ ʧʨʠʙʦʨ, ʘ ʚ ʯʠʩʣʝ ʧʨʠʙʦʨʘ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʡ ʩʪʘʢʘʥʯʠʢ, ʩ ʚʳʨʝʟʘʥʥʳʤ ʥʘ 
ʥʝʤ ʚʝʥʟʝʣʝʤ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ. ɽʩʣʠ ʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʝ ʈʦʩʩʠʠ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ 
ʭʦʜʠʣʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʙʘʩʥʦʩʣʦʚʥʳʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳ, ʪʦ ʵʪʠʤ ʨʘʩʩʢʘʟʘʤ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʥʦʛʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʘ ʨʦʩʢʦʰʴ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʦʢʨʫʞʘʣ 
ʩʚʦʶ ʙʦʛʦʪʚʦʨʠʤʫʶ ʩʧʫʪʥʠʮʫ ʞʠʟʥʠ. ʉʣʫʭʠ ʦ ʝʝ ʨʘʩʪʦʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʜʦʭʦʜʠʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʚ Poccʠʶ ʠ ʥʝ ʤʘʣʦ ʣʴʩʪʠʣʠ 
ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʘʤʦʣʶʙʠʶ. 

ʊʘʢ ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʥʝ ʥʨʘʚʠʣʘʩʴ ʤʝʩʪʥʘʷ ʚʦʜʘ, ʪʦ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ 
ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʦʩʦʙʳʝ ʢʫʨʴʝʨʳ ʧʨʠʚʦʟʠʣʠ ʙʦʯʦʥʢʠ ʥʝʚʩʢʦʡ ʚʦʜʳ, 
ʫʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ ʦʩʦʙʳʝ ʷʱʠʢʠ, ʥʘʧʦʣʥʝʥʥʳʝ ʣʴʜʦʤ. ɿʥʘʷ ʵʪʦ, ʤʥʦʛʠʝ 
ʞʠʪʝʣʠ ʅʠʮʮʳ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʜʦʙʳʪʴ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʫʪʷʤʠ ʭʦʪʴ ʨʶʤʢʫ ʥʝʚʩʢʦʡ 
ʚʦʜʳ, ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʪʘʢʦʡ ʨʝʜʢʦʩʪʠ. ʆʧʳʪʥʳʝ ʢʫʨʴʝʨʳ 
ʧʨʠʭʚʘʪʳʚʘʣʠ ʩ ʩʦʙʦʶ ʣʠʰʥʠʡ ʙʦʯʦʥʦʢ ʠ ʨʘʩʧʨʦʜʘʚʘʣʠ ʝʛʦ ʚʦʜʫ, 
ʩʪʘʢʘʥʘʤʠ ʠʣʠ ʨʶʤʢʘʤʠ, ʯʫʪʴ ʥʝ ʥʘ ʚʝʩ ʟʦʣʦʪʘ. 



ʄʥʝ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ 1861 ʛʦʜʫ ʧʨʦʝʟʞʘʪʴ ʚ ʜʠʣʠʞʘʥʩʝ ʠʟ ʊʫʣʦʥʘ ʚ 
ʅʠʮʮʫ, ʠ ʪʘʢ ʢʘʢ, ʜʣʷ ʠʟʙʝʞʘʥʠʷ ʜʫʭʦʪʳ, ʷ ʩʠʜʝʣ ʥʘ ʧʝʨʝʜʥʝʤ, 
ʦʪʢʨʳʪʦʤ, ʤʝʩʪʝ, ʪʦ ʩʦ ʤʥʦʶ ʨʷʜʦʤ ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʢʦʥʜʫʢʪʦʨ. ʆʥ ʤʥʝ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʜʦʨʦʛʦʶ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʧʨʠʚʝʣʦʩʴ ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʦʙʝʜʘʪʴ ʟʘ ʩʯʝʪ 
ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʠ ʦʥ ʭʨʘʥʠʪ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʥʘ ʵʪʠʭ ʦʙʝʜʘʭ ʜʚʘ 
ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʝ ʩʪʘʢʘʥʯʠʢʘ. 

ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʷ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ, ʪʦ ʚ ʧʦʝʟʜʝ ʠʟ ɹʝʨʣʠʥʘ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʝʭʘʣ ʩʦ ʤʥʦʶ ʢʫʨʴʝʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʧʦʩʣʘʥ ʩ ʢʘʢʠʤʠ-ʪʦ 
ʚʝʱʘʤʠ ʢ ʢʦʨʦʣʝʚʝ ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʦʡ ʆʣʴʛʝ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʝ. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʪʝʭ ʢʫʨʴʝʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʟʠʣʠ ʚʦʜʫ ʜʣʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ ʅʠʮʮʫ. 

- ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʭʦʨʦʰʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʣʷ ʥʘʩ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ. - ʂʨʦʤʝ ʧʨʦʜʘʞʠ 
ʚʦʜʳ ʚ ʅʠʮʮʝ, ʤʳ ʥʘʞʠʚʘʣʠʩʴ ʝʱʝ ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʦʶ. 

- ʂʘʢʠʤ ʞʝ ʦʙʨʘʟʦʤ? 

- ɼʘ ʦʯʝʥʴ ʧʨʦʩʪʦ: ʚʝʜʴ ʥʘʩ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʢʫʨʴʝʨʦʚ, ʥʠ ʥʘ 
ʢʘʢʦʡ ʪʘʤʦʞʥʝ ʥʝ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʤʳ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʨʦʚʦʟʠʤ ʯʪʦ 
ʫʛʦʜʥʦ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʥʝ ʙʨʦʩʘʣʦʩʴ .ʚ ʛʣʘʟʘ. ʗ ʠ ʪʝʧʝʨʴ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʚʝʟʫ. 

- ɸ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ? 

ʅʦ ʢʫʨʴʝʨ ʫʣʳʙʥʫʣʩʷ ʠ, ʤʘʭʥʫʚ ʨʫʢʦʶ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʪʚʝʪʠʣ. ʗ ʞʝ 
ʧʦʯʝʣ ʥʝʫʜʦʙʥʳʤ ʜʦʧʳʪʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʝʝ. 

XIX. ʂʦʤʝʥʜʘʥʪ ʌʝʣʴʜʤʘʥ. 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ ʬʝʚʨʘʣʷ 1855 ʛʦʜʘ, ʩʠʜʝʣʠ ʤʳ, ʦʬʠʮʝʨʳ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ 
ʫʯʠʣʠʱʘ, ʚ ʢʣʘʩʩʝ ʠ ʤʠʨʥʦ ʩʣʫʰʘʣʠ ʣʝʢʮʠʶ ʜʦʣʛʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 
ʬʦʨʪʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʯʠʪʘʣ ʥʘʤ ʢʘʧʠʪʘʥ ʂʚʠʩʪ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʜʚʝʨʠ 
ʠʟ ʩʦʩʝʜʥʝʛʦ, ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʩ ʰʫʤʦʤ ʨʘʩʪʚʦʨʠʣʠʩʴ 
ʥʘ ʦʙʝ ʧʦʣʦʚʠʥʳ, ʠ ʧʨʠʙʝʞʘʚʰʠʡ ʙʳʩʪʨʦ ʩʪʦʨʦʞ ʚʧʦʧʳʭʘʭ ʦʙʲʷʚʠʣ: 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʜʝʪ! 

ʏʪʦʙ ʧʦʥʷʪʴ ʥʘʰʝ ʫʜʠʚʣʝʥʠʝ, ʥʘʜʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʟʘʝʟʞʘʣ 
ʢ ʥʘʤ ʚ ʫʯʠʣʠʱʝ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʝʥʴʶ, ʘ ʚ ʵʪʠ ʤʝʩʷʮʳ, ʧʦʩʣʝ ʅʦʚʦʛʦ 
ʛʦʜʘ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʛʣʷʜʳʚʘʣ. ʄʳ ʚʩʝ ʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʜʝʣʘ ʚ 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʝ ʠʜʫʪ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝʭ 
ʦʭʚʘʪʠʣʘ ʦʜʥʘ ʠ ʪʘ ʞʝ ʤʳʩʣʴ, ʯʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ, ʯʪʦ ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʩʚʦʠʤ ʦʙʳʯʘʷʤ. 

ʅʝ ʫʩʧʝʣʠ ʤʳ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʦʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʟʘʩʪʝʛʥʫʪʴ ʨʘʩʩʪʝʛʥʫʪʳʝ 



ʧʫʛʦʚʠʮʳ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʚ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʣʠʯʥʳʡ ʚʠʜʴ ʨʘʟʙʨʦʩʘʥʥʳʝ ʥʘ 
ʩʪʦʣʘʭ ʯʝʨʪʝʞʠ, ʢʥʠʛʠ ʠ ʙʫʤʘʛʠ, ʢʘʢ ʟʘʩʣʳʰʘʣʠ ʪʘʢ ʟʥʘʢʦʤʳʡ ʥʘʤ 
ʛʨʦʤʢʠʡ ʠ ʟʚʦʥʢʠʡ ʛʦʣʦʩ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ʩʪʘʨʰʝʤ ʦʬʠʮʝʨʩʢʦʤ ʢʣʘʩʩʝ, 
ʩʝʨʜʠʪʦ ʢʨʠʯʘʚʰʝʛʦ: 

- ɻʜʝ ʞʝ ʌʝʣʴʜʤʘʥ? ʇʦʩʣʘʪʴ ʟʘ ʥʠʤ ʥʝʤʝʜʣʷ! ʀ ʩ ʵʪʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʦʥ 
ʚʦʰʝʣ ʚ ʥʘʰ ʢʣʘʩʩ. ʃʠʮʦ ʝʛʦ ʙʳʣʦ ʢʨʘʩʥʦ ʦʪ ʛʥʝʚʘ, ʛʣʘʟʘ ʤʝʪʘʣʠ 
ʤʦʣʥʠʠ, ʦʥ ʰʝʣ ʩʢʦʨʳʤ ʰʘʛʦʤ ʠ, ʥʝ ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ ʥʘʤʠ ʠ ʢʘʢ 
ʙʳ ʜʘʞʝ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʷ ʥʘʩ, ʧʦʜʭʦʜʠʣ ʫʞʝ ʢ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʤ ʜʚʝʨʷʤ, 
ʢʘʢ ʚ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʠʟ-ʟʘ ʥʠʭ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʌʝʣʴʜʤʘʥ. ʊʫʪ ʥʫʞʥʦ 
ʩʜʝʣʘʪʴ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. ɻʝʥʝʨʘʣ ʌʝʣʴʜʤʘʥ ʩʯʠʪʘʣʩʷ 
ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʦʤ ʀʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʟʘʤʢʘ. ɽʛʦ ʙʳʣ ʩʪʘʨʳʡ, ʧʦʯʪʝʥʥʳʡ 
ʛʝʥʝʨʘʣ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʵʪʦ ʤʝʩʪʦ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʯʪʦʙʳ, ʥʝ ʦʩʢʦʨʙʣʷʷ ʝʛʦ ʦʪʩʪʘʚʢʦʡ, ʜʘʪʴ ʧʦʜ 
ʩʪʘʨʦʩʪʴ ʧʦʯʝʪʥʦʝ ʠ ʥʝʭʠʪʨʦʝ ʟʘʥʷʪʠʝ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʦʯʝʥʴ 
ʯʘʩʪʦ ʩʦʟʜʘʚʘʣ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʤʝʩʪʘ ʜʣʷ ʩʪʘʨʳʭ ʩʣʫʞʘʢ. 

ɺ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʟʘʣ ʀʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʟʘʤʢʘ, ʚʩʣʝʜ ʟʘ ʩʪʘʨʰʠʤ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʤ 
ʢʣʘʩʩʦʤ, ʧʦʤʝʱʘʣʠʩʴ ʙʦʣʴʰʠʝ ʤʦʜʝʣʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʥʘʰʠʭ ʛʣʘʚʥʳʭ 
ʢʨʝʧʦʩʪʝʡ ʠ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ. ʄʦʜʝʣʠ ʵʪʠ ʙʳʣʠ ʪʘʢ 
ʚʝʣʠʢʠ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʩʜʝʣʘʥʳ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʤʝʜʥʳʝ ʧʫʰʢʠ, ʩ 
ʣʘʬʝʪʘʤʠ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʷʤʠ ʢʨʝʧʦʩʪʥʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ, ʠ 
ʢʘʞʜʘʷ ʤʦʜʝʣʴ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʯʝʪʳʨʝ ʠʣʠ ʧʷʪʴ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʩʘʞʝʥ. ʄʦʜʝʣʠ 
ʵʪʠ ʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʚ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʡ ʪʘʡʥʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʥʘʩ, ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ, 
ʧʫʩʢʘʣʠ ʠʭ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʨʘʟ, ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʦʢʦʥʯʘʥʠʝʤ. 
ʢʫʨʩʘ. ʂʣʶʯʠ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʤʦʜʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʣʘ ʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʫ ʌʝʣʴʜʤʘʥʘ, ʠ 
ʙʝʟ ʝʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʥʠʢʪʦ ʪʫʜʘ ʧʦʧʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʛ. 

ʉʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʌʝʣʴʜʤʘʥ ʧʦʜʜʘʣʩʷ ʥʘ ʯʴʶ-ʪʦ ʧʨʦʩʴʙʫ, ʥʝ ʟʥʘʶ 
ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ ʩʚʦʠʭ ʣʠ ʜʦʙʨʳʭ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʠʣʠ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ 
ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʣʠʮ, ʠ ʜʦʟʚʦʣʠʣ ʠʤ ʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʤʦʜʝʣʴ 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ. ʉʪʦʨʦʞ, ʥʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣʦ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ 
ʵʪʦʪ ʟʘʣ ʠ ʤʦʜʝʣʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ, ʢʨʦʤʝ ʛʨʫʧʧʳ ʣʠʮ, 
ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʭ. ʌʝʣʴʜʤʘʥʦʤ, ʧʦ ʤʦʜʝʣʴʥʦʡ ʭʦʜʷʪ ʝʱʝ ʢʘʢʠʭ-ʪʦ ʜʚʘ 
ʛʦʩʧʦʜʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʨʞʘʪʩʷ ʦʩʦʙʥʷʢʦʤ ʠ ʜʝʣʘʶʪ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʦʪʤʝʪʢʠ 
ʚ ʩʚʦʠʭ ʟʘʧʠʩʥʳʭ ʢʥʠʞʢʘʭ. ʆʥ ʩʢʘʟʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ʦʬʠʮʝʨʫ, 
ʧʨʦʚʦʞʘʚʰʝʤʫ ʛʦʩʪʝʡ ʌʝʣʴʜʤʘʥʘ ʠ ʦʙʲʷʩʥʷʚʰʝʤʫ ʠʤ ʥʘ ʤʦʜʝʣʠ 
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʭ ʪʘʤ ʩʦʙʳʪʠʡ. ʆʬʠʮʝʨ. ʧʦʜʦʰʝʣ 
ʢ ʜʚʫʤ ʥʝʧʨʦʰʝʥʳʤ ʛʦʩʪʷʤ ʠ ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʠʭ ʥʝʤʝʜʣʷ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ 
ʦʥʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ ʩʜʝʣʘʣʠ. ʂʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ, ʷ ʥʝ ʤʦʛ ʫʟʥʘʪʴ 
ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦ, ʥʦ, ʧʦ ʩʣʫʭʘʤ, ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʜʚʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘ. 

ʆʙ ʵʪʦʤ ʤʘʣʝʥʴʢʦʤ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʠ ʢʪʦ-ʪʦ ʜʦʥʝʩ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʠ ʚʦʪ ʦʥ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʢ ʥʘʤ ʚ ʟʘʤʦʢ, ʛʨʦʟʥʳʡ, ʢʘʢ ʙʫʨʷ. ʅʠʢʦʛʜʘ ʝʱʝ ʧʨʝʞʜʝ ʥʝ 
ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ ʚ ʪʘʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦʤ ʧʨʠʧʘʜʢʝ ʛʥʝʚʘ, ʢʘʢ ʚ 
ʵʪʦʪ ʨʘʟ. 



ʏʫʪʴ ʥʝ ʩʪʦʣʢʥʫʚʰʠʩʴ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʌʝʣʴʜʤʘʥ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʠ 
ʦʪʚʝʩʠʣ ʛʣʫʙʦʢʠʡ ʧʦʢʣʦʥ. ʆʥ ʙʳʣ ʥʝʙʦʣʴʰʦʛʦ ʨʦʩʪʘ, ʧʣʝʯʠʩʪʳʡ ʠ ʩ 
ʙʦʣʴʰʦʡ ʣʳʩʦʡ ʛʦʣʦʚʦʡ. ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʦʥ ʧʨʠʭʦʜʠʣʩʷ ʧʦʯʪʠ ʧʦ ʧʦʷʩ. 

- ʂʘʢ ʪʳ ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ, ʩʪʘʨʳʡ ʜʫʨʘʢ,- ʢʨʠʯʘʣ ʥʘ ʥʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, 
ʛʨʦʟʷ ʧʘʣʴʮʝʤ,- ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʤʦʝ ʩʪʨʦʞʘʡʰʝʝ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʝ ʦ ʤʦʜʝʣʷʭ? 
ʂʘʢ ʪʳ ʦʩʤʝʣʠʣʩʷ ʧʫʩʢʘʪʴ ʪʫʜʘ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʠʥʞʝʥʝʨʘʤ ʷ 
ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʶ ʵʪʠ ʚʝʱʠ? ɼʦ ʪʘʢʦʡ ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪʠ ʜʦʚʝʩʪʠ, ʯʪʦ ʩ ʫʣʠʮʳ 
ʤʦʛʣʠ ʟʘʙʨʘʪʴʩʷ ʣʠʮʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʡ? ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʣʠ ʷ 
ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʪʝʙʷ ʟʜʝʩʴ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʦʤ? ʏʪʦ ʪʳ ʧʨʦʜʘʪʴ ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʣʠ, 
ʭʦʯʝʰʴ? ʅʝ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʦʤ ʪʝʙʝ ʙʳʪʴ ʵʪʦʛʦ ʟʘʤʢʘ, ʘ ʩʘʤʦʤʫ ʩʠʜʝʪʴ ʚ 
ʢʘʟʝʤʘʪʝ ʧʦʜ ʪʨʝʤʷ ʟʘʧʦʨʘʤʠ! ʗ ʥʝ ʧʦʱʘʞʫ ʪʚʦʝʡ ʛʣʫʧʦʡ ʣʳʩʦʡ 
ʛʦʣʦʚʳ, ʘ ʦʪʧʨʘʚʣʶ ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʩʦʣʥʮʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʦʩʭʦʜʠʪ! ɽʩʣʠ 
ʪʝʙʝ ʷ ʥʝ ʤʦʛʫ ʜʦʚʝʨʠʪʴʩʷ, ʪʦ ʢʦʤʫ ʞʝ, ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʤʥʝ ʚʝʨʠʪʴ. 

ʗ ʥʝ ʧʨʠʧʦʤʥʶ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʤʫ ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʫ, ʠ ʧʨʠʚʦʞʫ ʵʪʠ ʬʨʘʟʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚʝʨʥʦ ʚ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʤʷʛʢʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʯʝʤ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦʤ ʛʥʝʚʝ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ 
ʩʪʝʩʥʷʣʩʷ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʤʠ. ʌʝʣʴʜʤʘʥ ʥʝ ʦʩʤʝʣʠʚʘʣʩʷ, ʜʘ ʠ 
ʥʝ ʠʤʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʝ. ɺʦ 
ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʛʨʦʟʥʦʡ ʨʝʯʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʣʯʘ ʢʣʘʥʷʣʩʷ ʠ ʙʳʣ 
ʢʨʘʩʝʥ, ʢʘʢ ʨʘʢ. ʗ ʜʫʤʘʣ, ʛʣʷʜʷ ʥʘ ʥʝʛʦ, ʯʪʦ ʩ ʥʠʤ ʪʫʪ ʞʝ 
ʩʜʝʣʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʠ ʦʥ ʫʧʘʜʝʪ ʟʘʤʝʨʪʚʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʚʝʨʥʝʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʨʠʯʘʣ ʜʦʣʛʦ ʠ ʤʥʦʛʦ, ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʩʠʣʴʥʦ 
ʞʝʩʪʠʢʫʣʠʨʫʷ ʠ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʛʨʦʟʷ ʧʘʣʴʮʝʤ. 

ʄʳ, ʦʬʠʮʝʨʳ, ʠ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ, ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ ʠ ʧʦʪʠʭʦʥʴʢʫ 
ʩʦʙʨʘʚʰʝʝʩʷ, ʚ ʥʘʰʝʤ ʢʣʘʩʩʝ, ʩʪʦʷʣʠ ʥʠ ʞʠʚʳ, ʥʠ ʤʝʨʪʚʳ, ʢʘʞʜʫʶ 
ʤʠʥʫʪʫ ʦʞʠʜʘʷ, ʯʪʦ, ʧʦʢʦʥʯʠʚ ʩ ʌʝʣʴʜʤʘʥʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʙʨʘʪʠʪʩʷ ʢ 
ʥʘʤ ʠ, ʟʘʤʝʪʠʚ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ, ʟʘʜʘʩʪ ʠ ʥʘʤ ʪʨʝʧʢʫ. ʅʦ 
ʝʤʫ ʚʠʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʜʦ ʥʘʩ. 

ɺʳʣʠʚ ʩʚʦʡ ʛʥʝʚ ʥʘ ʌʝʣʴʜʤʘʥʘ, ʦʥ ʧʨʦʰʝʣ ʜʘʣʴʰʝ, ʥʝ ʧʨʦʩʪʠʚʰʠʩʴ 
ʩ ʥʘʤʠ, ʢʘʢ ʚʦʰʝʣ ʥʝ ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ. 

ʀ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ, ʯʪʦ ʤʳ ʝʛʦ ʚʠʜʝʣʠ. ʊʘʢ ʝʛʦ ʬʠʛʫʨʘ ʠ 
ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣʘʩʴ ʚʦ ʤʥʝ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʛʨʦʟʥʦʤ ʚʝʣʠʯʠʠ, 
ʟʘʛʣʫʰʘʷ ʪʦʪ ʩʠʤʧʘʪʠʯʥʳʡ ʝʛʦ ʦʙʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʷʚʣʷʣʩʷ ʥʝ 
ʶʧʠʪʝʨʦʤ ʛʨʦʤʦʚʝʨʞʮʝʤ, ʘ ʜʦʙʨʳʤ ʣʶʙʷʱʠʤ ʦʪʮʦʤ ʩʚʦʠʭ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʜʝʪʝʡ. 



ʌ.ɸ. ɹʫʨʜʠʥ. ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʘʨʪʠʩʪʘ ʦʙ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʣʶʙʠʣ ʪʝʘʪʨ. ʇʦ ʦʙʠʣʠʶ 
ʪʘʣʘʥʪʦʚ ʨʫʩʩʢʠʡ ʪʝʘʪʨ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʚ ʙʣʝʩʪʷʱʝʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. 
ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʳ, ʉʦʩʥʠʮʢʠʝ, ɹʨʷʥʩʢʠʝ, ʈʷʟʘʥʮʝʚ, ɼʶʨ, ʄʘʨʪʳʥʦʚ, 
ʉʘʤʦʡʣʦʚʳ, ʄʘʢʩʠʤʦʚ, ɸʩʝʥʢʦʚʘ, ʥʝ ʛʦʚʦʨʷ ʫʞʝ ʦ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʭ 
ʘʨʪʠʩʪʘʭ, ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʫʢʨʘʰʝʥʠʝʤ ʣʶʙʦʡ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʩʮʝʥʳ. 

ɺʦʪ ʯʪʦ ʤʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʘʢʪʝʨ ɺʝʨʥʝ ʦ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʘʨʪʠʩʪʘʭ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. "ʂʦʛʜʘ ʤʳ ʧʨʠʝʭʘʣʠ,- ʛʦʚʦʨʠʣ 
ɺʝʨʥʝ,- ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʪʨʠʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ, ʥʘʤ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ 
ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʮʝʥʝ ʠʛʨʘʶʪ ʉʚʘʜʴʙʫ ʌʠʛʘʨʦ"; ʥʘʤ ʵʪʦ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ 
ʟʘʙʘʚʥʳʤ, ʠ ʤʳ, ʨʘʜʠ ʢʫʨʴʝʟʘ, ʧʦʰʣʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ. 

"ʇʦʩʤʦʪʨʝʣʠ ʜʘ ʠ ʘʭʥʫʣʠ: ʪʘʢʦʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ɹʦʤʘʨʰʝ ʩʜʝʣʘʣʦ ʙʳ ʯʝʩʪʴ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʢʦʤʝʜʠʠ. 
ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʳ, ʈʷʟʘʥʮʝʚ, ʉʦʩʥʠʮʢʘʷ ʠ ɺʘʩʝʥʢʦʚʘ ʙʳʣʠ 
ʙʝʟʫʢʦʨʠʟʥʝʥʥʳ, ʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʩʝʭ ʥʘʩ ʧʦʨʘʟʠʣ ʉʦʩʥʠʮʢʠʡ ʚ ʨʦʣʠ 
ʌʠʛʘʨʦ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʝʥʠʝ ʞʠʚʦʛʦ, ʧʣʫʪʦʚʘʪʦʛʦ ʠʩʧʘʥʮʘ; 
ʢʘʢʘʷ ʣʦʚʢʦʩʪʴ, ʢʘʢʘʷ ʤʠʤʠʢʘ!" "ʆʥ ʙʳʣ ʣʝʛʯʝ ʧʫʭʘ ʠ ʥʝʫʣʦʚʠʤʝʡ 
ʚʝʪʨʘ",- ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ɺʝʨʥʝ. ʇʦʯʪʠ ʩʢʦʥʬʫʞʝʥʥʳʝ ʤʳ ʚʳʰʣʠ ʠʟ 
ʪʝʘʪʨʘ, ʚʠʜʷ, ʯʪʦ ʥʝ ʫʯʠʪʴ ʚʘʨʚʘʨʦʚ, ʘ ʩʘʤʠʤ ʥʘʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʫ 
ʥʠʭ ʧʦʫʯʠʪʴʩʷ". 

ɺʦʪ ʚ ʢʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʙʳʣʘ ʪʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʪʨʫʧʧʘ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ 
ʯʫʞʝʟʝʤʥʦʛʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘ. 

ʕʪʦʤʫ ʙʣʝʩʪʷʱʝʤʫ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ, ʢʨʦʤʝ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʛʦ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʙʳʣʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʪʘʢʞʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʣʶʙʠʪʝʣʷʤ 
ʩʮʝʥʳ: ʢʥʷʟʶ ʐʘʭʦʚʩʢʦʤʫ, ɻʨʠʙʦʝʜʦʚʫ, ʂʘʪʝʥʠʥʫ, ɻʥʝʜʠʯʫ, 
ʂʦʢʦʰʢʠʥʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʝʨʜʝʯʥʦ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ ʘʨʪʠʩʪʘʤ, ʜʘʚʘʣʠ ʠʤ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʢʨʫʞʢʝ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʧʠʩʘʣʠ 
ʜʣʷ ʩʮʝʥʳ. 

ɹʘʣʝʪ ʪʦʞʝ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʙʣʝʩʢʦʤ, ʠʤʝʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʳʭ 
ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʙʘʣʝʨʠʥ: ʊʘʣʴʦʥʠ, ʌʘʥʥʠ ʕʣʴʩʣʝʨ, ʏʝʨʠʪʦ, ʂʘʨʣʦʪʫ 
ɻʨʠʟʠ ʠ ʜʨʫʛ [ʀʟ ʨʫʩʩʢʠʭ ɸʥʜʨʝʷʥʦʚʘ, ʉʤʠʨʥʦʚʘ ʠ ʐʣʝʬʦʭʪ]. ɸ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʪʝʘʪʨ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʦʩʪʘʚʫ ʤʠʛ ʩʦʧʝʨʥʠʯʘʪʴ ʩ Comedie 
Franʟaise [ʂʦʤʝʜʠ ʬʨʘʥʩʝʟ (ʬʨ.) - ʪʝʘʪʨ ʚ ʇʘʨʠʞʝ]; ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʥʘʟʚʘʪʴ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ɸʣʣʘʥ, ɹʨʝʩʩʘʥʘ, ɼʶʬʫʨʘ, ʇʣʝʩʩʠ, ɺʦʣʴʥʠʩ, 
ʄʝʡʝʨ, ɹʝʨʪʦʥ, ʈʫʞʝ, ɻʦʪʠ, ɺʝʨʥʝ, ʧʦʟʜʥʝʝ ʃʝʤʝʥʠʣʴ ʠ ʜʨʫʛʠʝ. 

ʆʯʝʥʴ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʢʘʢʫʶ ʧʦʣʴʟʫ ʤʦʛʣʠ ʠʟʚʣʝʢʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʝ ʘʨʪʠʩʪʳ, 



ʚʠʜʷ ʪʘʶʝ ʧʨʠʤʝʨʳ. 

ʈʫʩʩʢʘʷ ʦʧʝʨʘ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʟʘʨʦʞʜʘʣʘʩʴ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʝʱʝ ʨʦʜʥʳʭ 
ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨʦʚ ʜʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ɻʣʠʥʢʠ, ʭʦʪʷ ʠ ʚ ʥʝʡ ʙʳʣʠ ʚʳʭʦʜʷʱʠʝ 
ʠʟ ʨʷʜʘ ʪʘʣʘʥʪʳ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʇʝʪʨʦʚ ʠ ʝʛʦ ʞʝʥʘ. ʇʝʪʨʦʚ ʢʘʢ 
ʧʝʚʝʮ ʠ ʘʢʪʝʨ ʠʩʧʦʣʥʷʣ ɹʝʨʪʨʘʤʘ ʚ "ʈʦʙʝʨʪʝ" ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʟʥʘʪʦʢʦʚ, ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʘʣ 
ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʘʨʪʠʩʪʦʚ, ʧʦʷʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʥʘ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʡ 
ʩʮʝʥʝ. 

ʊʝʘʪʨ ʙʳʣ ʣʶʙʠʤʳʤ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠ 
ʦʥ ʥʘ ʚʩʝ ʝʛʦ ʦʪʨʘʩʣʠ ʦʙʨʘʱʘʣ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ; ʩʢʘʙʨʝʟʥʳʭ 
ʧʴʝʩ ʠ ʬʘʨʩʦʚ ʥʝ ʪʝʨʧʝʣ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʥʠʤʘʣ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʣʶʙʠʣ haute comedie [ʚʳʩʦʢʘʷ ʢʦʤʝʜʠʷ (ʬʨ.)], ʘ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʣʶʙʠʤʳʤʠ 
ʧʴʝʩʘʤʠ ʙʳʣʠ: "ɻʦʨʝ ʦʪ ʫʤʘ" ʠ "ʈʝʚʠʟʦʨ". 

ʇʴʝʩʳ ʩʪʘʚʠʣʠʩʴ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʪʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʣʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʪʝʘʪʨʘ, ʥʘ ʜʝʢʦʨʘʮʠʠ ʠ ʢʦʩʪʶʤʳ ʜʝʥʝʛ ʥʝ ʞʘʣʝʣʠ, 
ʯʝʤ ʠ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʥʘʞʠʚʘʷ ʙʦʣʴʰʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ; 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʙʘʣʝʪʦʚ, ʧʦ ʠʭ ʩʤʝʪʝ, ʦʙʭʦʜʠʣʘʩʴ ʦʪ 30 ʜʦ 40 ʪʳʩʷʯ. 

ɿʘ ʤʘʣʝʡʰʠʡ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʟʳʩʢʠʚʘʣ ʩ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʝʡ 
ʩʪʨʦʛʦ ʠ ʦʜʥʘʞʜʳ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʩʘʜʠʪʴ ʧʦʜ ʘʨʝʩʪ ʥʘ ʪʨʠ ʜʥʷ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʜʝʢʦʨʘʪʦʨʘ ʠ ʤʘʰʠʥʠʩʪʘ ʈʦʣʣʝʨʘ ʟʘ ʪʦ, ʯʪʦ, ʧʨʠ 
ʧʝʨʝʤʝʥʝ, ʦʜʥʘ ʜʝʢʦʨʘʮʠʷ ʟʘʧʫʪʘʣʘʩʴ ʟʘ ʜʨʫʛʫʶ. 

ʆʥ ʙʳʣ ʥʝ ʧʦʚʠʥʝʥ ʚ ʮʝʥʟʫʨʥʳʭ ʙʝʟʦʙʨʘʟʠʷʭ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʛʜʝ 
ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʚʳʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʝ ʫʩʝʨʜʠʝ, ʙʳʣʠ les royalists 
plus que le roi [ʙʦʣʝʝ ʨʦʷʣʠʩʪʳ, ʯʝʤ ʩʘʤ ʢʦʨʦʣʴ (ʬʨ.)]. ʃʫʯʰʠʤ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʪʦʤʫ ʩʣʫʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʣʠʯʥʦ ʧʨʦʧʫʩʪʠʣ ʜʣʷ ʩʮʝʥʳ 
"ɻʦʨʝ ʦʪ ʫʤʘ" ʠ "ʈʝʚʠʟʦʨʘ". 

ɺʦʪ ʢʘʢ ʙʳʣ ʧʨʦʧʫʱʝʥ "ʈʝʚʠʟʦʨ". ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʚʰʠʡ ɻʦʛʦʣʶ, ʦʜʥʘʞʜʳ ʩʦʦʙʱʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʯʪʦ 
ʤʦʣʦʜʦʡ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ɻʦʛʦʣʴ ʥʘʧʠʩʘʣ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʢʦʤʝʜʠʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩ ʙʝʩʧʦʱʘʜʥʳʤ ʶʤʦʨʦʤ ʢʣʝʡʤʠʪ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʫʶ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʶ ʠ ʩ ʨʝʜʢʦʡ ʧʨʘʚʜʦʡ ʠ ʢʦʤʠʟʤʦʤ ʨʠʩʫʝʪ 
ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʥʨʘʚʳ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ. 

- ɽʩʣʠ ʚʘʰʝʤʫ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʚ ʤʠʥʫʪʳ ʜʦʩʫʛʘ ʙʫʜʝʪ ʫʛʦʜʥʦ ʝʝ 
ʧʨʦʩʣʫʰʘʪʴ, ʪʦ ʷ ʝʝ ʧʨʦʯʝʣ ʙʳ ʚʘʤ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʭʦʪʥʦ ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ. ʉ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʚʳʩʣʫʰʘʣ ʢʦʤʝʜʠʶ, 
ʩʤʝʷʣʩʷ ʦʪ ʜʫʰʠ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘ ʩʮʝʥʝ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʥ 
ʛʦʚʘʨʠʚʘʣ: "ɺ ʵʪʦʡ ʧʴʝʩʝ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ ʚʩʝʤ, ʘ ʤʥʝ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ". 



ʈʘʩʩʢʘʟ ʵʪʦʪ ʷ ʩʣʳʰʘʣ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʦʪ ʄ.ʉ. ʑʝʧʢʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ, ʚ 
ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʦʥ ʙʳʣ ʧʝʨʝʜʘʥ ʩʘʤʠʤ ɻʦʛʦʣʝʤ. 

ɺʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʪʘʣʘʥʪʫ ʇ.ɸ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ, ʦʥ ʝʤʫ ʜʦʟʚʦʣʠʣ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʜʠʥ ʨʘʟ ʚ ʩʚʦʡ ʙʝʥʝʬʠʩ ʜʘʪʴ "ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ ʊʝʣʣʷ", 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʞʝʣʘʣ ʩʳʛʨʘʪʴ ʵʪʫ ʨʦʣʴ. 

ʂʘʢ ʦʥ ʟʜʨʘʚʦ ʠ ʛʣʫʙʦʢʦ ʧʦʥʠʤʘʣ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʨʘʩʩʢʘʟ. ɺ ʄʦʩʢʚʝ, ʚ 1851 ʛʦʜʫ, ʩ ʦʛʨʦʤʥʳʤ 
ʫʩʧʝʭʦʤ ʙʳʣʘ ʩʳʛʨʘʥʘ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʢʦʤʝʜʠʷ ʆʩʪʨʦʚʩʢʦʛʦ "ʅʝ ʚ 
ʩʚʦʠ ʩʘʥʠ ʥʝ ʩʘʜʠʩʴ". ʇʨʦʩʪʦʪʦʡ, ʙʝʟ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʛʣʫʙʦʢʦʡ 
ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʦʥʘ ʧʦʨʘʟʠʣʘ ʚʩʝʭ ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ 
ʧʦʪʨʷʩʘʶʱʝʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʧʴʝʩʳ ʙʳʣʦ ʩʦʙʳʪʠʝʤ ʚ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʪʝʘʪʨʝ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʚ ʪʦʤ ʞʝ 
ʛʦʜʫ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʩʝʟʦʥʘ ʝʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʣʶʙʷ ʪʝʘʪʨ, ʩʤʦʪʨʝʣ ʢʘʞʜʫʶ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʫʶ 
ʧʴʝʩʫ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʚ ʦʜʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ. ɿʥʘʷ ʵʪʦ, ʧʨʠ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʢʦʤʝʜʠʠ ʆʩʪʨʦʚʩʢʦʛʦ, ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʫʞʘʩʥʦ ʧʝʨʝʪʨʫʩʠʣʠʩʴ. 
"ʏʪʦ ʩʢʘʞʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʴ,- ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʦʥʠ,- ʫʚʠʜʷ ʥʘ ʩʮʝʥʝ 
ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʠʥʘ ʠ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʢʫʧʯʠʰʢʫ!... 
ʚʩʝʤ - ʠ ʥʘʤ, ʠ ʘʚʪʦʨʫ, ʠ ʮʝʥʟʦʨʫ, ʙʫʜʝʪ ʙʝʜʘ!"... ɺ ʚʠʜʫ ʵʪʦʛʦ 
ʭʦʪʝʣʠ ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʤʝʜʠʶ ʧʦʜ ʩʫʢʥʦ, ʥʦ ʛʦʚʦʨ ʦ ʧʴʝʩ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʫʩʠʣʠʚʘʣʩʷ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ, ʠ ʜʠʨʝʢʮʠʷ, ʧʨʝʜʘʚʰʠ ʩʝʙʷ ʥʘ ʚʦʣʶ 
ɹʦʞʴʶ, ʨʝʰʠʣʘʩʴ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʝʝ. 

ʂʦʤʝʜʠʷ ʠʤʝʣʘ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʫʩʧʝʭ. ʅʘ ʚʪʦʨʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʝʭʘʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ. ʅʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʪʨʝʧʝʪʘʣʦ... ʇʨʦʩʤʦʪʨʝʚ ʚ ʢʦʤʝʜʠʶ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʣʩʷ ʦʪʤʝʥʥʦ ʜʦʚʦʣʝʥ ʠ ʩʦʠʟʚʦʣʠʣ ʪʘʢ ʚʳʨʘʟʠʪʴʩʷ: 

"ʆʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʧʴʝʩ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳ ʤʥʝ ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʪʘʢʦʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, 
ʢʘʢ ʵʪʘ. Ce n'est pas une piece, c'est une lecon!" [ʵʪʦ ʥʝ 
ʧʴʝʩʘ, ʵʪʦ ʫʨʦʢ (ʬʨ.)] ɺ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦʧʷʪʴ ʧʨʠʝʭʘʣ 
ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʧʴʝʩʫ ʠ ʧʨʠʚʝʟ ʩ ʩʦʙʦʡ ʚʩʶ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʫʶ ʩʝʤʴʶ: 
ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʶ ʠ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʩ ʩʫʧʨʫʛʦʡ, ʠ ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʝʟʞʘʣ 
ʝʱʝ ʨʘʟ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʝʝ ʚʝʩʥʦʡ ʧʦʩʣʝ ʉʚʷʪʦʡ ʥʝʜʝʣʠ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ 
ʫʩʝʨʜʥʳʝ ʯʠʥʦʚʥʠʢʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʨʞʘʣʠ ʘʚʪʦʨʘ, ɸ.ʅ. 
ʆʩʪʨʦʚʩʢʦʛʦ, ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʧʦʣʠʮʠʠ ʟʘ ʝʛʦ ʢʦʤʝʜʠʶ. "ʉʚʦʠ ʣʶʜʠ - 
ʩʦʯʪʝʤʩʷ". 

ɺʧʨʦʯʝʤ, ʪʦʛʜʘ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʘʥʦʤʘʣʠʠ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʠ ʥʝ ʨʝʜʢʦʩʪʴ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʩʦʠʟʚʦʣʠʣ ʧʦʞʘʣʦʚʘʪʴ ɸ.ʅ. 
ʆʩʪʨʦʚʩʢʦʤʫ ʙʨʠʣʣʠʘʥʪʦʚʳʡ ʧʝʨʩʪʝʥʴ ʟʘ ʧʴʝʩʫ "ʄʠʥʠʥ", ʛʜʝ ʘʚʪʦʨ 
ʪʘʢ ʩʠʣʴʥʦ ʚʳʨʘʟʠʣ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʝ ʯʫʚʩʪʚʦ, ʘ ʮʝʥʟʫʨʘ ʚ 
ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘʧʨʝʪʠʣʘ ʵʪʫ ʧʴʝʩʫ, ʥʘʭʦʜʷ ʝʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 



ʥʝʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʳʤ. 

ɹʝʟʫʤʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʙʚʠʥʷʪʴ ʤʦʥʘʨʭʘ ʩʪʦʤʠʣʣʠʦʥʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʟʘ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʤʝʣʢʠʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʯʠʥʦʚʥʠʢʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʞʝʣʘʣ ʫʩʧʝʭʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʜʨʘʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʧʦʦʱʨʷʣ 
ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʦʚ; ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʪʦʤʫ ʩʣʫʞʘʪ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʳʝ ʧʦʩʦʙʠʷ 
ɻʦʛʦʣʶ, ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ ʧʦʜʘʨʢʠ ʚʩʝʤ ʘʚʪʦʨʘʤ. ʧʠʩʘʚʰʠʤ ʪʦʛʜʘ ʜʣʷ 
ʩʮʝʥʳ: ʂʫʢʦʣʴʥʠʢʫ, ʇʦʣʝʚʦʤʫ, ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʫ, ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʫ, ʘ ʇʦʣʝʚʦʤʫ 
ʦʥ, ʚ ʚʠʜʫ ʝʛʦ ʩʪʝʩʥʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ʧʝʥʩʠʶ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʚʰʠʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘ 
ʩʮʝʥʫ, ʫʜʦʩʪʘʠʚʘʣ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʡ ʙʝʩʝʜʳ ʘʨʪʠʩʪʦʚ ʠ ʦʜʥʘʞʜʳ, 
ʚʩʪʨʝʪʠʚ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ ʠ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʘ, ʧʦʢʣʦʥʠʣʩʷ ʠʤ ʚ ʧʦʷʩ, 
ʩʢʘʟʘʚʰʠ: "ʅʘʧʠʰʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʝ" [ʉʣʳʰʘʣ 
ʦʪ ʇ.ʀ. ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʘ]. 

ɽʛʦ ʤʠʣʦʩʪʠ ʢ ʘʨʪʠʩʪʘʤ ʙʳʣʠ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʘʝʤʳ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʙʦʣʝʟʥʠ 
ɼʶʨʘ ʦʥ ʧʨʠʩʣʘʣ ʢ ʥʝʤʫ ʩʚʦʝʛʦ ʜʦʢʪʦʨʘ. ʋʟʥʘʚ ʦ ʧʣʦʭʦʤ ʟʜʦʨʦʚʴʝ 
ʄʘʢʩʠʤʦʚʘ, ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʝʛʦ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʣʝʯʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʯʝʪ ʜʠʨʝʢʮʠʠ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʫ. 

ɺ ʂʨʘʩʥʦʤ ʉʝʣʝ ʩʧʝʢʪʘʢʣʠ ʙʳʣʠ ʯʝʪʳʨʝ ʨʘʟʘ ʚ ʥʝʜʝʣʶ, ʠ ʦʥ 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʚʳʩʪʨʦʠʪʴ ʜʘʯʠ ʜʣʷ ʘʨʪʠʩʪʦʚ, ʯʪʦʙʳ ʤʝʥʴʰʝ ʟʘʪʨʫʜʥʷʪʴ 
ʠʭ ʧʝʨʝʝʟʜʦʤ. 

ʉʦʩʥʠʮʢʦʤʫ ʧʦ ʠʥʪʨʠʛʘʤ ʦʪʢʘʟʘʣʠ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʩ ʥʠʤ ʢʦʥʪʨʘʢʪʘ, ʠ 
ʦʥ ʚʳʰʝʣ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʟʥʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʩ ʥʠʤ 
ʚʩʪʨʝʪʠʚʰʠʩʴ, ʦʥ ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ: "ʆʪʯʝʛʦ ʷ ʪʝʙʷ ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʚʠʜʘʣ ʥʘ 
ʩʮʝʥʝ?". 

- ʗ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʝ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʉʦʩʥʠʮʢʠʡ. 

- ʕʪʦ ʦʪʯʝʛʦ? 

- ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʘʭʦʜʷʪ, ʯʪʦ ʷ ʫʞʝ ʩʪʘʨ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫ ʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʧʦʵʪʦʤʫ 
ʩʦ ʤʥʦʡ ʥʝ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣʠ ʢʦʥʪʨʘʢʪʘ. 

- ʏʪʦ ʟʘ ʚʟʜʦʨ,- ʷ ʭʦʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʪʳ ʩʣʫʞʠʣ! ʇʝʨʝʜʘʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ, 
ʯʪʦ ʷ ʣʠʯʥʦ ʝʤʫ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʶ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʪʝʙʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ. 

ʈʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, ʉʦʩʥʠʮʢʠʡ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ, ʥʦ ʠ 
ʤʠʥʠʩʪʨʫ ʜʚʦʨʘ [ʇʝʨʝʜʘʥʦ ʤʥʝ ʩʘʤʠʤ ʀ.ʀ. ʉʦʩʥʠʮʢʠʤ] ʙʳʣʦ ʚʳʨʘʞʝʥʦ 
ʩʠʣʴʥʦʝ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. 



ʃʶʙʦʚʴ ʘʨʪʠʩʪʦʚ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʜʦʭʦʜʠʣʘ ʜʦ ʦʙʦʞʘʥʠʷ. ʊʨʫʜʥʦ 
ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʪʦʪ ʚʦʩʪʦʨʛ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ ʚʩʝʣʷʣ ʩʚʦʠʤ ʣʘʩʢʦʚʳʤ ʩʣʦʚʦʤ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʚʥʦ ʚʳʨʘʞʘʣʘʩʴ ʠ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦʩʪʴ, ʠ ʚʝʣʠʯʠʝ. 

ʇʦʩʣʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʢʘʞʜʦʡ ʥʦʚʦʡ ʧʴʝʩʳ, ʠʤʝʚʰʝʡ ʤʘʣʦ-ʤʘʣʴʩʢʠ 
ʧʦʨʷʜʦʯʥʳʡ ʫʩʧʝʭ, ʚʩʝ ʛʣʘʚʥʳʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʠ ʧʦʣʫʯʘʣʠ ʧʦʜʘʨʢʠ ʠ 
ʙʳʣʠ ʣʠʯʥʦ ʦʙʣʘʩʢʘʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ. 

ʇʦʩʣʝ ʢʨʘʩʥʦʩʝʣʴʩʢʠʭ ʣʘʛʝʨʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʦ ʚʩʝʤ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦʤ 
ʧʝʨʝʝʟʞʘʣ ʥʘ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, ʛʜʝ ʠ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʜʦ 8-ʛʦ 
ʥʦʷʙʨʷ, ʜʥʷ ʠʤʝʥʠʥ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ, ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʙʳʣʠ 
ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʚ ʥʝʜʝʣʶ ʩʧʝʢʪʘʢʣʠ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʝ ʠʟ ʦʜʥʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʠʟ 
ʦʜʥʦʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʧʴʝʩʳ. 

ɸʨʪʠʩʪʳ ʧʨʠʝʟʞʘʣʠ ʩ ʫʪʨʘ, ʟʘʚʪʨʘʢʘʣʠ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ, ʦʙʝʜʘʣʠ, ʧʦʩʣʝ 
ʦʙʝʜʘ, ʝʩʣʠ ʢʦʤʫ ʫʛʦʜʥʦ, ʢʘʪʘʣʠʩʴ ʧʦ ʧʘʨʢʫ ʚ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ 
ʣʠʥʝʡʢʘʭ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʠʤ ʧʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʷ; ʧʦʩʣʝ 
ʩʧʝʢʪʘʢʣʷ ʫʞʠʥʘʣʠ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʠʩʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ; ʟʘ ʵʪʠ ʩʧʝʢʪʘʢʣʠ 
ʚʩʝ ʘʨʪʠʩʪʳ ʙʳʣʠ ʥʘʛʨʘʞʜʘʝʤʳ ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʤʠ ʧʦʜʘʨʢʘʤʠ. 

ɾʝʣʘʷ ʚʦʟʚʳʩʠʪʴ ʟʚʘʥʠʝ ʘʨʪʠʩʪʘ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ ʘʢʪʝʨʘʤ ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʘʟʨʷʜʘ, ʧʦ ʧʨʦʩʣʫʞʝʥʠʠ ʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪ, 
ʟʚʘʥʠʝ ʣʠʯʥʦʛʦ ʧʦʯʝʪʥʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, ʘ ʧʦ ʧʨʦʩʣʫʞʝʥʠʠ 15-ʪʠ - 
ʧʦʪʦʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. 

ɸ.ʄ. ʄʘʢʩʠʤʦʚ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʤʥʝ, ʜʦ ʢʘʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʥ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ 
ʤʦʣʦʜʳʤ ʘʨʪʠʩʪʘʤ. "ʗ ʚʩʝʛʜʘ ʚʦʣʥʫʶʩʴ ʠ ʨʦʙʝʶ ʟʘ ʤʦʣʦʜʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ,- ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʙʦʶʩʴ, ʯʪʦʙ ʦʥ ʥʝ 
ʩʜʝʣʘʣ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʣʦʚʢʦʩʪʠ ʠʣʠ ʧʨʦʤʘʭʘ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ 
ʦʧʳʪʥʳʭ ʘʨʪʠʩʪʦʚ, ʥʝ ʠʩʧʳʪʳʚʘʶ ʵʪʦʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ; ʟʘ ʪʝʙʷ ʷ ʚʩʝʛʜʘ 
ʩʧʦʢʦʝʥ !" 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ ʙʳʣ ʟʥʘʢʦʤ ʩ ʩʦʩʪʘʚʦʤ 
ʪʨʫʧʧʳ, ʯʪʦ ʙʝʟ ʘʬʠʰʠ ʟʥʘʣ ʬʘʤʠʣʠʶ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʘʢʪʝʨʘ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʤʫʜʨʝʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʪʘʢʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʚʥʠʤʘʥʠʠ ʢ ʪʝʘʪʨʫ 
ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʧʝʨʝʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʨʝʧʝʪʘʣʠ ʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʠ, 
ʟʥʘʷ, ʯʪʦ ʤʘʣʝʡʰʘʷ ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪʴ ʠ ʫʧʫʱʝʥʠʝ ʥʝ ʧʨʦʡʜʫʪ 
ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ, ʪʝʘʪʨ ʩʪʦʷʣ ʪʘʢ ʚʳʩʦʢʦ. 

ʇʦʜʦʙʥʦʝ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʥʝ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʩʷ. 

ʇʨʦʚʝʜʠʪʝ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴ ʤʝʞʜʫ ʘʨʪʠʩʪʘʤʠ ʪʦʛʦ ʠ ʥʳʥʝʰʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠ 



ʙʫʜʝʪ ʚʠʜʥʦ, ʜʘʣʝʢʦ ʣʠ ʫʰʣʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʩʮʝʥʘ. 

ʆʜʥʦ ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʚ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʳʭ ʛʦʜʘʭ, 
ʩʧʨʦʩʠʣʦ ʤʝʥʷ: 

- ʆʪʯʝʛʦ ʪʘʢ ʤʘʣʦ ʭʦʨʦʰʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʴʝʩ ? 

- ʆʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʳ ʨʝʜʢʦ ʥʘʩ ʧʦʩʝʱʘʝʪʝ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʷ. 

- ʅʦ ʷ ʪʘʣʘʥʪʘ ʩʜʝʣʘʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ. 

- ʕʪʦ ʚʝʨʥʦ, ʚʘʰʝ ...ʩʪʚʦ, ʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʫʚʠʜʷʪ, ʯʪʦ ʚʳ 
ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪʝʩʴ ʥʘʰʠʤ ʜʝʣʦʤ, ʪʦʛʜʘ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʧʨʘʚʣʷʶʪ ʠʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʛʦʜʠʪʴ ʚʘʤ, ʧʨʠʣʦʞʘʪ ʚʩʝ ʩʪʘʨʘʥʠʷ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʮʝʥʝ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʨʠʦʭʦʪʠʪʴ ʘʚʪʦʨʦʚ ʪʨʫʜʠʪʴʩʷ ʜʣʷ ʪʝʘʪʨʘ,- ʘ ʢʦʤʫ ʞʝ ʦʭʦʪʘ 
ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʪʝʧʝʨʴ, ʚʩʪʨʝʯʘʷ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ ʚ ʮʝʥʟʫʨʝ, ʚ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʠ 
ʧʦʣʫʯʘʷ ʟʘ ʚʩʝ ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ ʛʨʦʰʦʚʦʝ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʨʘʩʩʢʘʞʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʙʳʚʰʠʭ ʧʨʠ 
ʚʩʪʨʝʯʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩ ʘʨʪʠʩʪʘʤʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʯʝʥʴ ʞʘʣʦʚʘʣ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʘʢʪʝʨʘ ɺʝʨʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ 
ʦʯʝʥʴ ʦʩʪʨʦʫʤʝʥ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʛʫʣʷʷ ʧʝʰʢʦʤ, ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʝʛʦ 
ʚ ɹʦʣʴʰʦʡ ʄʦʨʩʢʦʡ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʩ ʥʠʤ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʣ. ɽʜʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʫʜʘʣʠʣʩʷ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʠʟ -ʧʦʜ ʟʝʤʣʠ 
ʚʳʨʦʩ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʠ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ ʫ ɺʝʨʥʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. ɺʝʨʥʝ, ʥʝ ʟʥʘʷ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ, ʥʝ ʤʦʛ ʝʤʫ 
ʦʪʚʝʪʠʪʴ; ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʘʨʝʩʪʦʚʘʣ ʝʛʦ ʠ ʜʦʩʪʘʚʠʣ ʚ ʢʘʥʮʝʣʷʨʠʶ 
ʦʙʝʨ-ʧʦʣʠʮʝʡʤʝʡʩʪʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣ ʂʦʢʦʰʢʠʥ. ʂʦʢʦʰʢʠʥʘ ʚ 
ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʦʤʘ; ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ, ʪʦ, ʨʘʟʫʤʝʝʪʩʷ, 
ɺʝʨʥʝ ʙʳʣ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥ ʩ ʠʟʚʠʥʝʥʠʝʤ. 

ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʙʳʚʰʠ ʚ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʤ ʪʝʘʪʨʝ, 
ʧʨʠʰʝʣ ʥʘ ʩʮʝʥʫ ʠ, ʫʚʠʜʷ ɺʝʨʥʝ, ʧʦʜʦʟʚʘʣ ʝʛʦ ʢ ʩʝʙʝ. ɺʝʨʥʝ, 
ʚʤʝʩʪʦ ʦʪʚʝʪʘ, ʟʘʤʘʭʘʣ ʨʫʢʘʤʠ ʠ ʦʧʨʦʤʝʪʴʶ ʙʨʦʩʠʣʩʷ ʙʝʞʘʪʴ... 
ʕʪʦ ʫʜʠʚʠʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʂʦʛʜʘ ʧʦ ʝʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʶ ʷʚʠʣʩʷ ʢ ʥʝʤʫ 
ɺʝʨʥʝ, ʦʥ ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ: 

- ʏʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʚʳ ʦʪ ʤʝʥʷ ʙʝʛʘʝʪʝ ʠ ʥʝ ʭʦʪʠʪʝ ʩʦ ʤʥʦʡ 
ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ? 

- ʈʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʩ ʚʘʤʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʯʝʩʪʴ ʩʣʠʰʢʦʤ ʚʝʣʠʢʘ, ʥʦ ʠ 
ʦʧʘʩʥʘ - ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʦʪʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʧʦʣʠʮʠʶ; ʟʘ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʩ 
ʚʘʤʠ, ʷ ʫʞʝ ʧʨʦʩʠʜʝʣ ʧʦʣʜʥʷ ʧʦʜ ʘʨʝʩʪʦʤ! 



- ʂʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ? 

ɺʝʨʥʝ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʯʝʥʴ ʩʤʝʷʣʩʷ, ʥʦ 
ʂʦʢʦʰʢʠʥʫ ʜʦʩʪʘʣʦʩʴ. ʇ.ɸ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʡ 
ʥʘʭʦʜʯʠʚʦʩʪʴʶ ʠ ʦʩʪʨʦʫʤʠʝʤ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʣʝʪʦʤ, ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬʝ ʙʳʣ 
ʩʧʝʢʪʘʢʣʴ. ɿʘ ʥʝʠʤʝʥʠʝʤ ʤʝʩʪʘ, ʧʨʠʝʭʘʚʰʠʝ ʜʣʷ ʩʧʝʢʪʘʢʣʷ ʘʨʪʠʩʪʳ 
ʙʳʣʠ ʧʦʤʝʱʝʥʳ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʤʦʶʪ ʙʝʣʴʝ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʩʪʨʝʪʠʚ 
ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʘ, ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ: ʚʩʝʤ ʣʠ ʦʥʠ ʜʦʚʦʣʴʥʳ? 

- ɺʩʝʤ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ; ʥʘʩ ʭʦʪʝʣʠ ʧʦʣʘʩʢʘʪʴ ʠ ʧʦʤʝʩʪʠʣʠ ʚ 
ʧʨʘʯʝʰʥʦʡ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠ ʰʝʣ ʥʘ ʩʮʝʥʫ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʳʣ ʚ ʦʯʝʥʴ ʚʝʩʝʣʦʤ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʫʭʘ 
ʠ ʦʩʪʨʠʣ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʙʨʘʪʷʩʴ ʢ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥʫ, ʩʢʘʟʘʣ: 

- ʋ ʪʝʙʷ ʙʨʘʪ ʦʪʙʠʚʘʝʪ ʭʣʝʙ! 

- ʋ ʤʝʥʷ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʩʦʣʴ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ. 

ɸʢʪʝʨ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚ 2-ʡ, ʠʛʨʘʷ ʘʧʨʘʢʩʠʥʩʢʦʛʦ ʢʫʧʮʘ ʚ ʧʴʝʩ "ʃʦʞʘ 3-
ʛʦ ʷʨʫʩʘ ʥʘ ʙʝʥʝʬʠʩʝ ʊʘʣʴʦʥʠ", ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʷ ʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ 
ʙʘʣʝʪʘ, ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʩʝʙʝ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʦʩʪʨʦʫʤʥʫʶ 
ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʶ, ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʱʫʶʩʷ ʚ ʧʴʝʩʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʶ ʵʪʘ ʚʳʭʦʜʢʘ ʦʯʝʥʴ ʧʦʥʨʘʚʠʣʘʩʴ, ʠ ʦʥ ʨʘʟʨʝʰʠʣ 
ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʫ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ ʵʪʦʡ ʧʴʝʩʢʝ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʟʘʭʦʯʝʪ. 
ɻʨʠʛʦʨʴʝʚ, ʙʫʜʫʯʠ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʪʘʣʘʥʪʣʠʚʳʤ ʠ ʦʩʪʨʳʤ, ʦʯʝʥʴ ʣʦʚʢʦ 
ʵʪʠʤ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʚ ʰʫʪʦʯʥʦʡ ʬʦʨʤ ʦʙʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ 
ʪʦʛʜʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʦ ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. ɺʩʷ ʩʪʦʣʠʮʘ 
ʩʙʝʛʘʣʘʩʴ ʩʣʫʰʘʪʴ ʦʩʪʨʦʪʳ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʘ, ʫʩʧʝʭ ʙʳʣ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ, ʠ ʥʘ 
ʵʪʫ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ ʧʴʝʩʢʫ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʜʦʩʪʘʚʘʣʠ ʙʠʣʝʪʳ. 

ɺ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʘ ʜʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ɻʨʝʯʫ ʠ ɹʫʣʛʘʨʠʥʫ. 
ʊʦʛʜʘ ɻʨʝʯ ʯʠʪʘʣ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʣʝʢʮʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʘ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚ 
ʛʦʚʦʨʠʣ ʥʘ ʩʮʝʥ, ʯʪʦ ʥʝʤʝʮ ʚ ɹʦʣʴʰʦʡ ʄʝʱʘʥʩʢʦʡ (ʛʜʝ ʯʠʪʘʣ ɻʨʝʯ) 
ʨʫʩʩʢʠʤ ʷʟʳʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ. ɹʫʣʛʘʨʠʥ ʥʘʧʠʩʘʣ ʧʴʝʩʫ "ʐʢʫʥʘ 
ʅʶʢʘʨʣʝʙʠ". ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʘ ʩʧʨʘʰʠʚʘʶʪ ʥʘ ʩʮʝʥʝ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ "ʐʢʫʥʘ 
ʅʶʢʘʨʣʝʙʠ?" 

- ʐʢʫʥʘ? ʵʪʦ ʩʫʜʥʦ,- ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʦʥ. 

- ɸ ʅʶʢʘʨʣʝʙʠ? 

- ɸ ʵʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʩʫʜʥʝ! 



ɹʫʣʛʘʨʠʥ ʠ ɻʨʝʯ ʚʳʭʦʜʠʣʠ ʠʟ ʩʝʙʷ, ʝʟʜʠʣʠ ʞʘʣʦʚʘʪʴʩʷ ʢ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ 
ɸ. ʄ. ɻʝʜʝʦʥʦʚʫ, ʧʨʦʩʠʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʟʘʧʨʝʪʠʣ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʫ 
ʛʣʫʤʠʪʴʩʷ ʥʘʜ ʥʠʤʠ... ʥʦ ɻʝʜʝʦʥʦʚ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʘ ʵʪʦ 
ʧʨʘʚʘ, ʘ ʧʫʩʪʴ ʦʙʨʘʪʷʪʩʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ. ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʜʦʟʚʦʣʠʣ ʰʫʪʠʪʴ ɻʨʠʛʦʨʴʝʚʫ. 

ʇ.ɸ. ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʨʦʩʪʘ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʢ-
ʘʟʘʣ ʝʤʫ: 

- ʆʜʥʘʢʦ, ʪʳ ʚʳʰʝ ʤʝʥʷ, ʂʘʨʘʪʳʛʠʥ ! 

- ɼʣʠʥʥʝʝ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʝʤʫ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʪʨʘʛʠʢ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣ ʄʘʢʩʠʤʦʚʘ ʠ ʯʘʩʪʦ ʫʜʦʩʪʘʠʚʘʣ ʩ ʥʠʤ 
ʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʄʘʢʩʠʤʦʚ ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ: ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʥʘ ʩʮʝʥʝ ʥʘʜʝʚʘʪʴ 
ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʚʦʝʥʥʫʶ ʬʦʨʤʫ? ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʚʝʪʠʣ: 

- ɽʩʣʠ ʪʳ ʠʛʨʘʝʰʴ ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ, ʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʦʞʥʦ; 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʷ ʞʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʨʦʯʥʦʛʦ, ʪʳ ʧʦʨʦʯʠʰʴ ʠ ʤʫʥʜʠʨ, ʠ 
ʪʦʛʜʘ ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ! 

ʄʘʢʩʠʤʦʚʘ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʩʦʙʣʘʟʥʷʣ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʡ ʤʫʥʜʠʨ; 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʩʴ ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʦʥ ʥʘ ʩʚʦʡ ʩʯʝʪ ʩʜʝʣʘʣ 
ʩʝʙʝ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʫʶ ʢʦʥʥʦ-ʧʠʦʥʝʨʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʠ ʥʘʜʝʣ ʝʝ, ʠʛʨʘʷ 
ʦʬʠʮʝʨʘ ʚ ʚʦʜʝʚʠʣʴ "ʇʫʪʘʥʠʮʘ". ʂʘʢ ʥʘʨʦʯʥʦ ʚ ʵʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. 

ɺ ʘʥʪʨʘʢʪʝ ʧʝʨʝʜ ʥʘʯʘʣʦʤ ʚʦʜʝʚʠʣʷ, ʚʳʭʦʜʷ ʠʟ ʣʦʞʠ ʥʘ ʩʮʝʥʫ, ʦʥ 
ʫʚʠʜʝʣ ʚ ʧʦʣʫʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʢʫʣʠʩ ʄʘʢʩʠʤʦʚʘ ʠ ʧʨʠʥʷʣ ʝʛʦ ʟʘ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ. 

- ɿʘʯʝʤ ʚʳ ʟʜʝʩʴ? - ʩʪʨʦʛʦ ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ. ʄʘʢʩʠʤʦʚ 
ʦʨʦʙʝʣ ʠ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʣ ʥʠ ʩʣʦʚʘ. 

- ɿʘʯʝʤ ʚʳ ʟʜʝʩʴ? - ʝʱʝ ʩʪʨʦʞʝ ʧʦʚʪʦʨʠʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. ʄʘʢʩʠʤʦʚ, ʟʘ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʢʫʪʠʚʰʠʡ, ʥʝ ʷʚʣʷʣʩʷ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 
ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ. ɽʤʫ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʟʘ ʵʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʛʥʝʚʘʝʪʩʷ, ʠ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ. 

- ɿʘʯʝʤ ʚʳ ʟʜʝʩʴ? ʂʪʦ ʚʳ ʪʘʢʦʡ? ʂʘʢ ʚʘʰʘ ʬʘʤʠʣʠʷ? - ʠ, ʚʟʷʚ ʝʛʦ 
ʟʘ ʨʫʢʘʚ, ʧʦʜʚʝʣ ʢ ʣʘʤʧʝ, ʧʦʩʤʦʪʨʝʣ ʚ ʣʠʮʝ ʠ ʫʚʠʜʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʄʘʢʩʠʤʦʚ. 



- ʌʫ, ʙʨʘʪʝʮ, ʷ ʪʝʙʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʫʟʥʘʣ ʚ ʵʪʦʤ ʤʫʥʜʠʨʝ. ʋ 
ʄʘʢʩʠʤʦʚʘ ʦʪʣʝʛʣʦ ʦʪ ʩʝʨʜʮʘ. ʇʦʩʣʝ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʥʘʪʝʨʧʝʣʩʷ 
ʪʘʢʦʛʦ ʩʪʨʘʭʘ, ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʙʳ ʦʙʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʡ ʤʫʥʜʠʨ ʥʝ 
ʥʘʜʝʣ, ʘ ʜʘʞʝ ʠ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʴʩʢʠʡ! 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʦʡ ʙʘʣʝʪʘ "ɺʦʩʩʪʘʥʠʝ ʚ 
ʩʝʨʘʣʝ", ʛʜʝ ʞʝʥʱʠʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ. ɼʣʷ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʚʩʝʤ ʧʨʠʝʤʘʤ ʙʳʣʠ ʧʨʠʩʣʘʥʳ ʭʦʨʦʰʠʝ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʫʥʪʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʳ. ʉʥʘʯʘʣʘ ʵʪʦ ʟʘʥʠʤʘʣʦ ʪʘʥʮʦʚʱʠʮ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʥʘʜʦʝʣʦ, ʠ ʦʥʠ ʩʪʘʣʠ ʣʝʥʠʪʴʩʷ. ʋʟʥʘʚ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʥʘ ʨʝʧʝʪʠʮʠʶ ʠ ʩʪʨʦʛʦ ʦʙʲʷʚʠʣ ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʳʤ ʘʤʘʟʦʥʢʘʤ: 
"ɽʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʪʦ ʦʥ ʧʨʠʢʘʞʝʪ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʭ ʥʘ ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʥʘ ʤʦʨʦʟ ʩ ʨʫʞʴʷʤʠ, ʚ ʪʘʥʮʝʚʘʣʴʥʳʭ 
ʙʘʰʤʘʯʢʘʭ". ʅʘʜʦʙʥʦ ʙʳʣʦ ʚʠʜʝʪʴ, ʩ ʢʘʢʠʤ ʞʘʨʦʤ ʧʝʨʝʧʫʛʘʥʥʳʝ 
ʨʝʢʨʫʪʳ ʚ ʶʙʢʘʭ ʧʨʠʥʷʣʠʩʴ ʟʘ ʜʝʣʦ; ʫʩʧʝʭ ʧʨʝʚʟʦʰʝʣ ʦʞʠʜʘʥʠʷ, ʠ 
ʙʘʣʝʪ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʬʫʨʦʨ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʷ ʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʦʧʝʨʳ "ɾʠʟʥʴ ʟʘ ʮʘʨʷ", 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʣʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʜʦʚʦʣʝʥ ʠʛʨʦʡ ʆ.ɸ. ʇʝʪʨʦʚʘ ʠ, ʧʨʠʜʷ 
ʥʘ ʩʮʝʥʫ, ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: "ʊʳ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ, ʪʘʢ ʛʦʨʷʯʦ ʚʳʨʘʟʠʣ ʣʶʙʦʚʴ 
ʢ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ ʧʨʠʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʥʘʢʣʘʜʢʘ!". 
ʇʨʦʜʦʣʞʘʷ ʩ ʥʠʤ ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ, ʦʥ ʚʳʨʘʟʠʣ ʩʚʦʝ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʦʧʝʨʘ ʜʝʣʘʝʪ ʙʦʣʴʰʠʝ ʫʩʧʝʭʠ. 

ɺʦʩʭʠʱʝʥʥʳʡ ʇʝʪʨʦʚ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: - ɺʦʪ, ʚʘʰʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʥʘʤ ʧʨʠʙʨʝʩʪʠ ʪʝʥʦʨʘ ʀʚʘʥʦʚʘ, ʪʦʛʜʘ ʙʳ ʦʧʝʨʘ ʧʦʜʥʷʣʘʩʴ ʝʱʝ 
ʚʳʰʝ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʩʝʨʜʠʪʦ ʚʟʛʣʷʥʫʣ ʥʘ ʇʝʪʨʦʚʘ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʦʪ ʥʝʛʦ 
ʦʪʚʝʨʥʫʣʩʷ. 

ʅʘʩʪʫʧʠʣʘ ʤʝʨʪʚʘʷ ʪʠʰʠʥʘ. ʇʝʪʨʦʚ ʨʘʩʪʝʨʷʣʩʷ, ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʪʦʞʝ 
ʩʤʦʪʨʝʣʦ ʠʩʧʫʛʘʥʥʦ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʪʦʷʣ ʥʘʭʤʫʨʠʚʰʠʩʴ. ʊʘʢ 
ʧʨʦʰʣʠ ʜʚʝ-ʪʨʠ ʤʠʥʫʪʳ, ʣʠʮʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʦʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʦʥ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ 
ʇʝʪʨʦʚʫ, ʧʦʣʦʞʠʣ ʝʤʫ ʨʫʢʫ ʥʘ ʧʣʝʯʦ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ʃʶʙʝʟʥʳʡ ʇʝʪʨʦʚ, 
ʢʘʢʠʤʠ ʙʳ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤʠ ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʠ ʦʙʣʘʜʘʣ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʦʥ ʠʟʤʝʥʠʣ 
ʩʚʦʝʤʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʦʥ ʚ ʤʦʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʮʝʥʳ. 
ʀʚʘʥʦʚʫ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʚʘʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ"! ʕʪʦ ʤʥʝ ʧʝʨʝʜʘʥʦ ʆ.ɸ. 
ʇʝʪʨʦʚʳʤ. 

ʉʢʘʞʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚ ʦʙ ʀʚʘʥʦʚʝ. ʆʥ ʙʳʣ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʤ ʧʝʚʯʠʤ. 
ʏʪʦʙʳ ʦʙʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʛʦʣʦʩ, ʦʥ ʙʳʣ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʥʘ ʢʘʟʝʥʥʳʡ 
ʩʯʝʪ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ. ɿʥʘʷ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʝ ʦʢʣʘʜʳ ʨʫʩʩʢʠʭ ʘʨʪʠʩʪʦʚ, ʧʦ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʫʯʝʥʠʷ ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ, ʠʤʝʷ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʫʩʧʝʭ 
ʥʘ ʩʮʝʥʝ ʠ ʧʦʣʫʯʘʷ ʙʦʣʴʰʠʝ ʜʝʥʴʛʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʣ, ʯʪʦʙʳ 



ʦʥ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ. ʀʚʘʥʦʚ ʧʝʣ ʪʦʛʜʘ ʚ ʅʝʘʧʦʣʝ; ʙʦʷʩʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ 
ʚʳʜʘʜʫʪ, ʦʥ ʩʝʣ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʧʘʨʦʭʦʜ ʠ ʪʠʭʦʥʴʢʦ ʫʝʭʘʣ. 
ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʥ ʧʨʠʥʷʣ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʝ ʧʦʜʜʘʥʩʪʚʦ ʠ ʫʤʝʨ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʝʡ. ʆʥ ʙʳʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʣʶʙʠʤʝʮ ʈʦʩʩʠʥʠ, ʘ ɼʦʥʠʫʝʪʪʠ ʥʘʧʠʩʘʣ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʧʝʨʫ: "Elisir d'amore" [ʇʝʨʝʜʘʥʦ ʤʥʝ ʩʘʤʠʤ ʀ.ʀ. 
ʉʦʩʥʠʮʢʠʤ]. ʆʥ ʧʝʣ ʩ ʛʨʦʤʘʜʥʳʤ ʫʩʧʝʭʦʤ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ ʠ 
ʇʘʨʠʞʝ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʤ ʈʫʙʠʥʠ. 

ʄ.ʉ. ʑʝʧʢʠʥ ʧʝʨʝʜʘʣ ʤʥʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʡ ʨʘʩʩʢʘʟ ʠʟ ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʠ. ʂʦʛʜʘ ʦʥ ʫʞʝ ʙʳʣ ʚ ʧʨʝʢʣʦʥʥʳʭ ʣʝʪʘʭ, ʪʦ ʚ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʚʦʠʭ 
ʦʪʧʫʩʢʦʚ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʂʠʝʚ. ʊʦʛʜʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ʙʳʣ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʚʦʠʤ ʢʨʫʪʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʤ ʠ ʤʝʨʘʤʠ ɹʠʙʠʢʦʚ. ʋʟʥʘʚ ʦ 
ʧʨʠʝʟʜʝ ʑʝʧʢʠʥʘ, ʦʥ ʧʨʠʩʣʘʣ ʢ ʥʝʤʫ ʩʚʦʝʛʦ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʶ 
ʠʛʨʘʪʴ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ. ʉʪʘʨʠʢ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʫʩʪʘʣʦʩʪʠ ʩ 
ʜʦʨʦʛʠ, ʘ ʢʘʢʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʳʣʠ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʚʩʝʤ. ɹʠʙʠʢʦʚ 
ʦʩʢʦʨʙʠʣʩʷ ʝʛʦ ʦʪʢʘʟʦʤ. ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ, ɹʠʙʠʢʦʚ ʧʨʠʛʣʘʩʠʣ ʢ 
ʩʝʙʝ ʑʝʧʢʠʥʘ ʥʘ ʦʙʝʜ, ʛʜʝ ʩʦʙʨʘʣʦʩʴ ʚʩʝ ʚʳʩʰʝʝ ʢʠʝʚʩʢʦʝ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ. 

ɾʝʣʘʷ ʢʦʣʴʥʫʪʴ ʑʝʧʢʠʥʘ, ʟʘ ʦʙʝʜʦʤ ɹʠʙʠʢʦʚ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʥʘʰʠ 
ʘʨʪʠʩʪʳ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʦ ʩʝʙʝ ʜʫʤʘʶʪ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ 
ʟʘʙʳʚʘʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʧʝʨʝʜ ʚʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʠ ʦʪʚʝʯʘʶʪ 
ʜʝʨʟʢʠʤʠ ʦʪʢʘʟʘʤʠ, ʝʩʣʠ ʠʭ ʫʜʦʩʪʘʠʚʘʶʪ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʠʯʪʦʞʥʦʡ 
ʧʨʦʩʴʙʦʡ. 

- ʕʪʦ ʠʤ ʯʝʩʪʠ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ, ʥʝ ʧʨʘʚʜʘ ʣʠ, ʛ. ʑʝʧʢʠʥ ? 

- ɺʳ, ʚ. ʧ., ʩʪʨʦʛʠ ʠ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳ ʢ ʘʨʪʠʩʪʘʤ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʝʤʫ 
ʄʠʭʘʠʣ ʉʝʤʝʥʦʚʠʯ: - ʧʨʦʞʠʚʰʠ ʩ ʥʠʤʠ ʚʝʩʴ ʚʝʢ, ʷ ʟʥʘʶ ʤʦʠʭ 
ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʠ ʥʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʟ ʥʠʭ ʤʦʛ ʧʦʩʪʫʧʠʪʴ ʪʘʢ 
ʛʨʫʙʦ ʠ ʥʝʚʝʞʣʠʚʦ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʢʪʦ ʣʠʙʦ ʨ ʰʠʣʩʷ ʦʪʢʘʟʘʪʴ ʚʘʰʝʤʫ 
ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʫ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʚʘʰʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʪʦ ʦʥ, 
ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʥʘ ʵʪʦ ʠʤʝʣ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ. ʅʘʰ 
ʚʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʘ ʘʨʪʠʩʪʦʚ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʝʝ: 
ʦʜʥʘʞʜʳ ʷ ʠʤʝʣ ʩʯʘʩʪʴʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʥʘ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʚʝʯʝʨ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʯʠʪʘʣ 
ʜʨʘʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʮʝʥʳ ʠ ʤʦʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳ; ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʵʪʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳ 
ʧʦʥʨʘʚʠʣʠʩʴ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʴʷʤ, ʦʥʠ ʟʘʙʨʘʣʠʩʴ ʢʦ ʤʥʝ ʥʘ 
ʢʦʣʝʥʠ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ: 

- ɼʷʜʷ, ʨʘʩʩʢʘʞʠ ʝʱʝ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ! 

- ʅʝ ʙʝʩʧʦʢʦʡʪʝ ʝʛʦ,- ʩʪʨʦʛʦ ʩʢʘʟʘʣ ʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ: - ʚʳ ʚʠʜʠʪʝ, 
ʦʥ ʫʩʪʘʣ, ʜʘʡʪʝ ʞʝ ʝʤʫ ʦʪʜʦʭʥʫʪʴ! 



- ʊʘʢ ʝʩʣʠ ʩʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʪʘʢ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʘʨʪʠʩʪʘʤ, ʪʦ ʜʨʫʛʠʝ-ʪʦ 
ʫʞʝ, ʷ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʘ ʟʘʷʚʣʷʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ. 

ɹʠʙʠʢʦʚ ʥʘʭʤʫʨʠʣʩʷ ʠ ʥʝ ʦʪʚʝʪʠʣ ʥʠ ʩʣʦʚʘ. 

ʅʠʛʜʝ ʪʘʢ ʥʝ ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʘʨʪʠʩʪʘʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʘʢ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʠ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʧʦʩʣʝ 
ʩʧʝʢʪʘʢʣʷ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʫʞʠʥʘ ʜʚʘ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʘʨʪʠʩʪʘ ɻʦʜʫʥʦʚ ʠ ɹʝʢʢʝʨ ʚʳʧʠʣʠ ʣʠʰʥʝʝ ʠ ʧʦʩʩʦʨʠʣʠʩʴ 
ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ. ʉʩʦʨʘ ʜʦʰʣʘ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ɻʦʜʫʥʦʚ ʧʫʩʪʠʣ ʚ ɹʝʢʢʝʨʘ 
ʙʫʪʳʣʢʦʡ; ʙʫʪʳʣʢʘ ʧʨʦʣʝʪʝʣʘ ʤʠʤʦ, ʨʘʟʙʠʣʘʩʴ ʦʙ ʩʪʝʥʫ ʠ 
ʧʦʧʦʨʪʠʣʘ ʝʝ. ʋʞʠʥʘʣʠ ʚ ʷʥʪʘʨʥʦʡ ʟʘʣʝ; ʦʪ ʫʜʘʨʘ ʙʫʪʳʣʢʠ 
ʦʪʩʢʦʯʠʣ ʦʪ ʩʪʝʥʳ ʢʫʩʦʢ ʷʥʪʘʨʷ. ɺʩʝ ʩʪʨʘʰʥʦ ʧʝʨʝʧʫʛʘʣʠʩʴ; ʫʟʥʘʚ 
ʵʪʦ, ʚ ʩʪʨʘʭʝ ʧʨʠʙʝʞʘʣʠ: ʜʠʨʝʢʪʦʨ, ʤʠʥʠʩʪʨ ʜʚʦʨʘ ʢʥʷʟʴ 
ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ; ʚʩʝ ʫʞʘʩʘʣʠʩʴ ʧʨʠ ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʫʟʥʘʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ. ʅʠ ʧʦʧʨʘʚʠʪʴ ʩʢʦʨʦ, ʥʠ ʩʢʨʳʪʴ ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʴʟʷ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʨʦʭʦʜʷ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʦ ʵʪʦʡ ʟʘʣ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ 
ʫʚʠʜʝʪʴ ʧʦʧʦʨʯʝʥʥʫʶ ʩʪʝʥʫ. ɺʠʥʦʚʥʳʭ ʧʦʩʘʜʠʣʠ ʧʦʜ ʘʨʝʩʪ, ʥʦ ʵʪʦ 
ʥʝ ʠʩʧʨʘʚʣʷʣʦ ʜʝʣʘ, ʠ ʤʠʥʠʩʪʨ ʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʦʞʠʜʘʣʠ ʛʨʦʟʳ. ʊʘʢʦʡ 
ʧʨʦʩʪʫʧʦʢ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʦʡʪʠ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦ ʠ ʥʝ ʫ ʪʘʢʦʛʦ ʩʪʨʦʛʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ʄʠʥʠʩʪʨ ʙʦʷʣʩʷ ʨʝʟʢʦʛʦ ʚʳʛʦʚʦʨʘ, ʜʠʨʝʢʪʦʨ - ʦʪʩʪʘʚʢʠ, 
ʘ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʚʩʝ ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʢʨʘʩʥʫʶ ʰʘʧʢʫ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʫʚʠʜʷ ʠʩʧʦʨʯʝʥʥʫʶ 
ʩʪʝʥʫ, ʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʢʥʷʟʷ ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʛʦ: "ʯʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ?". ʄʠʥʠʩʪʨ 
ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ʦʪʚʝʪʠʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʠʩʧʦʨʪʠʣʠ ʘʨʪʠʩʪʳ, ʚʳʧʠʚʰʠ 
ʣʠʰʥʠʡ ʩʪʘʢʘʥ ʚʠʥʘ. 

- ʊʘʢ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʘʚʘʡ ʠʤ ʙʦʣʴʰʝ ʚʦʜʳ,- ʩʢʘʟʘʣ ʛʦʩʫʜʘʨʴ; 
ʪʝʤ ʜʝʣʦ ʠ ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ. 

ɼʘ ʙʫʜʝʪ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʘ ʧʘʤʷʪʴ ʥʝʟʘʙʚʝʥʥʦʛʦ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ 
ʨʦʜʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʘʨʪʠʩʪʦʚ. 



ʇʦʩʝʱʝʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ I 
ʠʩʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʚ 1842 ʛ. 

ʉʤʦʪʨʠʪʝʣʴ ʠʩʧʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ʅʘʢʩʘʨʠʡ, 9-ʛʦ 
ʤʘʨʪʘ 1842 ʛ., ʜʦʥʝʩ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ: 

"ʉʝʛʦ ʯʠʩʣʘ, ʚ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʚʪʦʨʦʛʦ ʯʘʩʘ ʧʦʧʦʣʫʜʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠʟʚʦʣʠʣ ʧʦʩʝʪʠʪʴ ʚʚʝʨʝʥʥʦʝ ʤʥʝ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʫʶ ʚ ʦʥʦʤ ʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʙʦʣʴʥʠʮʫ ʜʣʷ 
ʯʝʨʥʦʨʘʙʦʯʠʭ [ʅʳʥʝ ʙʦʣʴʥʠʮʘ ʩʚ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʏʫʜʦʪʚʦʨʮʘ, ʫ ɹʝʨʜʦʚʦʛʦ 
ʟʘʚʦʜʘ], ʠ ʧʦ ʦʙʦʟʨʝʥʠʠ ʠʟʲʷʚʠʣ ʩʚʦʝ ʤʦʥʘʨʰʝʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʧʦ 
ʚʩʝʤ ʯʘʩʪʷʤ ʝʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ; ʧʨʠ ʯʝʤ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝ ʧʦʚʝʣʝʪʴ ʠʟʚʦʣʠʣ: 
ʚ 3-ʤ ʵʪʘʞʝ, ʛʜʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʝ, ʠ ʚ 4-ʤ, ʛʜʝ ʩʦʜʝʨʞʘʪʩʷ 
ʜʦʣʛʦʚʳʝ ʘʨʝʩʪʘʥʪʳ, ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʦʜʥʦʤʫ ʯʘʩʦʚʦʤʫ ʠʟ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʢʘʨʘʫʣʘ, ʚʤʝʩʪʦ ʙʳʚʰʠʭ ʜʚʫʭ, ʠ ʠʟʣʠʰʥʠʭ ʟʘʪʝʤ 6 
ʯʝʣʦʚʝʢ, ʦʪ ʜʚʫʭ ʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʧʦʩʪʦʚ, ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚ ʩʚʦʡ 
ʧʦʣʢ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʦ". 

ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

III. ʉ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. 
ʅ. ʐʠʣʴʜʝʨ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʝʨʚʳʡ. ɻʣʘʚʘ ʧʝʨʚʘʷ.

I 

ɺ ʩʨʝʜʫ, 25-ʛʦ ʠʶʥʷ (6-ʛʦ ʠʶʣʷ) 1796 ʛʦʜʘ, ʚ ʪʨʠ ʯʝʪʚʝʨʪʠ 
ʯʝʪʚʝʨʪʦʛʦ ʯʘʩʘ ʫʪʨʘ, ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ 
ʨʘʟʨʝʰʠʣʘʩʴ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʦʪ ʙʨʝʤʝʥʠ ʩʳʥʦʤ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ, ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʚʰʘʷ ʧʨʠ ʨʦʜʘʭ ʩʚʦʝʡ ʥʝʚʝʩʪʢʠ, ʥʘ 
ʵʪʦʪ ʨʘʟ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʧʦ ʥʝʟʜʦʨʦʚʴʶ ʧʨʠʙʳʣʘ ʚ ʧʦʢʦʠ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʢʥʷʛʠʥʠ ʫʞʝ ʧʦ ʨʦʞʜʝʥʠʠ ʚʥʫʢʘ; ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ 
ʜʫʭʦʚʥʠʢ ʝʝ, ʉʘʚʚʘ ʀʩʘʝʚ, ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʤʦʣʠʪʚʫ ʥʘʜ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʳʤ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʨʝʢʣʠ ʥʝʙʳʚʘʣʳʤ ʚ ʥʘʰʝʤ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʦʤʝ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʠʤʝʥʝʤ: ʅʠʢʦʣʘʡ. 

ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʐʘʨʣʦʪʪʳ ʂʘʨʣʦʚʥʳ ʃʠʚʝʥ, ʟʘʧʠʩʘʥʥʳʤ ʚʝʣʠʢʦʶ ʢʥʷʛʠʥʝʶ 
ʄʘʨʠʝʶ ʇʘʚʣʦʚʥʦʡ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʙʳʣʘ ʧʦʨʘʞʝʥʘ ʚʝʣʠʯʠʥʦʡ ʠ 
ʢʨʘʩʦʪʦʡ ʤʣʘʜʝʥʮʘ ʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣʘ ʝʛʦ (l'imperatrice fut frappee 
de le trouver si grand et si beau et le benit). 

ʆ ʨʦʞʜʝʥʠʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ ʚ 
ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʧʫʰʝʯʥʦʶ ʧʘʣʴʙʦʶ ʠ ʢʦʣʦʢʦʣʴʥʳʤ ʟʚʦʥʦʤ, ʘ ʚ ʉ.-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʦʩʣʘʥʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʩ ʥʘʨʦʯʥʳʤ. ʈʘʥʥʠʤ ʫʪʨʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʜʥʷ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʇʘʚʝʣ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʦʜʠʥ ʦʪʩʣʫʰʘʣ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʦʣʝʙʝʥ 
ʚ ʎʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʦʡ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʘ ʚ 10 ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʷʚʠʣʠʩʴ ʢ 
ʥʝʤʫ ʩ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ ʦʩʦʙʳ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʞʘʣʦʚʘʥʳ ʠʤ ʢ 
ʨʫʢʝ. ʇʘʨʘʜʥʦʝ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʝ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʠ ʚʩʝʛʦ 
ʜʚʦʨʘ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʚ ʧʦʣʜʝʥʴ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʤʠ 
ʯʠʥʘʤʠ ʧʨʠʥʝʩʝʥʳ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʪʘʢʞʝ ʞʘʣʦʚʘʣʘ ʠʭ ʢ ʨʫʢʝ. ɿʘʪʝʤ ʚ ʎʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ 
ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʧʘʨʘʜʥʳʡ ʦʙʝʜ ʥʘ 64 ʢʫʚʝʨʪʘ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʥʝ ʟʘʤʝʜʣʠʣʘ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ɻʨʠʤʤʫ ʦ ʩʚʦʝʡ 
ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ: 

"ʉʝʛʦʜʥʷ ʚ ʪʨʠ ʯʘʩʘ ʫʪʨʘ ʤʘʤʘʰʘ ʨʦʜʠʣʘ ʙʦʣʴʰʫʱʝʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʟʚʘʣʠ ʅʠʢʦʣʘʝʤ. ɻʦʣʦʩ ʫ ʥʝʛ ʙʘʩ, ʠ ʢʨʠʯʠʪ ʦʥ 
ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ; ʜʣʠʥʥʦʶ ʦʥ ʘʨʰʠʥ ʙʝʟ ʜʚʫʭ ʚʝʨʰʢʦʚ, ʘ ʨʫʢʠ ʥʝʤʥʦʛʦ 
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ʤʝʥʝʝ ʤʦʠʭ. ɺ ʞʠʟʥʴ ʤʦʶ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚʠʞʫ ʪʘʢʦʛʦ ʨʳʮʘʨʷ. ɽʩʣʠ 
ʦʥ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ, ʢʘʢ ʥʘʯʘʣ, ʪʦ ʙʨʘʪʴʷ ʦʢʘʞʫʪʩʷ ʢʘʨʣʠʢʘʤʠ 
ʧʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʢʦʣʦʩʩʦʤ". 

2-ʛʦ ʠʶʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʠʟʚʝʱʘʣʘ ɻʨʠʤʤʘ, ʯʪʦ "ʚ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ ʙʫʜʫʪ 
ʢʨʝʩʪʠʪʴ ʨʳʮʘʨʷ ʅʠʢʦʣʘʷ (le chevalier Nicolas), ʟʜʦʨʦʚʴʝ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦ". 

ʂ ʵʪʠʤ ʩʚʝʜʝʥʠʷʤ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʧʨʠʩʦʚʦʢʫʧʣʷʝʪ 5-ʛʦ ʠʶʣʷ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ ʯʝʨʝʟ ʜʚʝ ʥʝʜʝʣʠ ʧʦʩʣʝ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚʥʫʢʘ, ʝʱʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʦ ʧʝʨʚʳʭ ʜʥʷʭ ʞʠʟʥʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ: 

"ʈʳʮʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʫʞʝ ʪʨʠ ʜʥʷ ʢʫʰʘʝʪ ʢʘʰʢʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 
ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʧʨʦʩʠʪ ʝʩʪʴ. ʗ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʦʩʴʤʠʜʥʝʚʥʳʡ 
ʨʝʙʝʥʦʢ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʪʘʢʠʤ ʫʛʦʱʝʥʠʝʤ, ʵʪʦ ʥʝʩʣʳʭʘʥʥʦʝ ʜʝʣʦ. ʋ 
ʥʷʥʝʢ ʧʨʦʩʪʦ ʨʫʢʠ ʦʧʫʩʢʘʶʪʩʷ ʦʪ ʫʜʠʚʣʝʥʠʷ; ʝʩʣʠ ʪʘʢ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʰʝʩʪʠ ʥʝʜʝʣʴ ʦʪʥʷʪʴ ʝʛʦ ʦʪ 
ʛʨʫʜʠ. ʆʥ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʘ ʚʩʝʭ ʚʦ ʚʩʝ ʛʣʘʟʘ (il toise tout le 
monde), ʛʦʣʦʚʫ ʜʝʨʞʠʪ ʧʨʷʤʦ ʠ ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʝʪ ʥʝ ʭʫʞʝ ʤʦʝʛʦ". 

ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʦʪʚʝʯʘʷ 10-ʛʦ ʠʶʣʷ 1796 ʛʦʜʘ 
ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʝ ʝʶ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʦʟʜʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʚʳʨʘʟʠʣʘʩʴ ʦ ʥʝʤ ʧʦʯʪʠ ʚ ʪʝʭ 
ʞʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ, ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ. "Dieu veuille me le 
conserver,- ʧʠʩʘʣʘ ʤʘʪʴ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ,- j'ose l'esperer de Sa 
bonte, car il parait etre tres fort, robuste et bien constitue, 
on le trouve beau, et j'ose avouer qu'il le parait a mes 
yeux" [ɹʦʛ ʧʦʞʝʣʘʣ ʤʥʝ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʳʥʘ, ʠ ʷ ʥʘʜʝʶʩʴ ʥʘ ɽʛʦ ʤʠʣʦʩʪʴ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʘʣʴʯʠʢ ʢʘʞʝʪʩʷ ʦʯʝʥʴ ʩʠʣʴʥʳʤ, ʢʨʝʧʢʠʤ ʠ ʭʦʨʦʰʦ ʩʣʦʞʝʥʥʳʤ; 
ʝʛʦ ʥʘʭʦʜʷʪ ʢʨʘʩʠʚʳʤ, ʠ ʷ ʦʩʤʝʣʶʩʴ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʚʳʤ ʦʥ 
ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʠ ʚ ʤʦʠʭ ʛʣʘʟʘʭ. (ʬʨ)]. 

ʕʪʦʪ "ʨʳʮʘʨʴ ʅʠʢʦʣʘʡ" ʩʜʝʣʘʣʩʷ 14-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 1825 ʛʦʜʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʣ ʩʚʦʝʶ ʞʠʟʥʴʶ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ 
ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ: ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʞʠʣ ʠ 
ʫʤʝʨ ʨʳʮʘʨʝʤ. 

ʏʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʠʣʦʩʪʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ʫʚʝʜʦʤʠʣʘ 1-ʛʦ ʠʶʣʷ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʣʘʚʥʦʢʦʤʘʥʜʫʶʱʝʛʦ ʄ.ʄ. 
ʀʟʤʘʡʣʦʚʘ, ʯʪʦ "ʜʣʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚʥʫʢʘ" ʦʥʘ ʚʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʝ ʞʘʣʫʝʪ 
ʧʦʛʦʨʝʚʰʠʤ ʜʚʦʨʮʦʚʦʡ ʜʝʨʝʚʥʠ ʇʘʥʦʢ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ ʧʦ 25 ʨʫʙʣʝʡ ʥʘ 
ʢʘʞʜʳʡ ʜʚʦʨ, ʚʩʝʛʦ 1,450 ʨʫʙʣʝʡ. ʉʚʝʨʭ ʪʦʛʦ, ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʧʠʩʘʣʘ 
ʪʦʤʫ ʞʝ ʄ.ʄ. ʀʟʤʘʡʣʦʚʫ 2-ʛʦ ʠʶʣʷ, ʯʪʦ, ʨʘʩʩʤʦʪʨʠʪ ʜʝʣʦ ʦ 
ʧʨʦʜʘʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʢʫʧʮʘʤʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʭ ʢʥʠʛ ʠ ʧʨʠʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʢ 



ʨʘʟʥʳʤ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤ, ʦʥʘ "ʜʣʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʣʶʙʝʟʥʦʛʦ ʚʥʫʢʘ" 
ʚʩʝʤʠʣʦʩʪʠʚʝʡʰʝ ʠʭ ʧʨʦʱʘʝʪ. 

ʆʙʨʷʜ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʚ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ 6-ʛʦ ʠʶʣʷ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʎʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ. 
ɺʦʩʧʨʠʝʤʥʠʢʘʤʠ ʦʪ ʢʫʧʝʣʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʙʳʣʠ: ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʞʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʥʘ; 
ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʟʘʩʪʫʧʠʪʴ ʤʝʩʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʥʝʟʜʦʨʦʚʴʶ ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʨʠ ʢʨʝʱʝʥʠʠ 
ʚʥʫʢʘ ʠ ʧʨʦʚʝʣʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʭʦʨʘʭ. ʄʣʘʜʝʥʝʮ ʙʳʣ 
ʧʨʠʥʝʩʝʥ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ ʩʪʘʪʩ-ʜʘʤʦʶ ʐʘʨʣʦʪʪʦʶ ʂʘʨʣʦʚʥʦʶ ʃʠʚʝʥ; 
ʘʩʩʠʩʪʝʥʪʘʤʠ ʝʝ ʙʳʣ ʦʙʝʨ-ʰʪʘʣʤʝʡʩʪʝʨ ʅʘʨʳʰʢʠʥ ʠ ʛʨʘʬ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʉʘʣʪʳʢʦʚ ʂʨʝʱʝʥʠʝ ʠ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣ ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʡ 
ʉʘʚʚʘ ʀʩʘʝʚ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʣʠʪʫʨʛʠʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʜʥʦʩʠʣ 
ʥʦʚʦʢʨʝʱʝʥʥʦʛʦ ʙʨʘʪʘ ʩʚʦʝʛʦ ʢ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʶ ʉʚʷʪʳʭ ʊʘʠʥ, ʘ ʧʝʨʝʜ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʝʤ ʣʠʪʫʨʛʠʠ ʚʦʟʣʦʞʠʣ ʥʘ ʥʝʛʦ ʟʥʘʢʠ ʦʨʜʝʥʘ ʩʚ. ɸʥʜʨʝʷ 
ʇʝʨʚʦʟʚʘʥʥʦʛʦ. 

ɺ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʠ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʇʘʚʝʣ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʜʚʦʨʘ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʙʳʣ ʧʘʨʘʜʥʳʡ ʦʙʝʜ ʥʘ 
174 ʦʩʦʙʳ. ɺʝʯʝʨʦʤ ʙʳʣ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʡ ʙʘʣ. 

ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʥʝ ʫʧʫʩʪʠʣ ʩʣʫʯʘʷ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʦ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʥʘ ʩʚʝʪ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʚʥʫʢʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ. ɺ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ: "ʅʘ ʢʨʝʱʝʥʠʝ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ", ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʯʠʪʘʝʤ: 

"ɼʠʪʷ ʨʘʚʥʷʝʪʩʷ ʩ ʮʘʨʷʤʠ 

.........ʆʥ ʙʫʜʝʪ, ʙʫʜʝʪ ʩʣʘʚʝʥ, 

ɼʫʰʦʡ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ ʨʘʚʝʥ". 

ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʣʝʪ ʩʧʫʩʪʷ, ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I, ʵʪʠ 
ʩʪʠʭʠ ʯʘʩʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʣʠʩʴ, ʢʘʢ ʧʨʦʨʦʯʝʩʪʚʦ. 

ʊʦʪʯʘʩ ʧʦʩʣʝ ʢʨʝʱʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʇʘʚʝʣ ʇʝʪʨʦʚʠʯ 
ʫʝʭʘʣ ʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢ; ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʧʨʝʙʳʚʘʣʘ ʚ 
ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʜʦ 3-ʛʦ (14-ʛʦ) ʘʚʛʫʩʪʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʪʘʢʞʝ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘʩʴ 
ʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʪʦ, ʧʦ ʟʘʚʝʜʝʥʥʦʤʫ ʦʙʳʯʘʶ, ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ ʙʘʙʫʰʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʯʪʠ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ ʥʘʚʝʱʘʣʘ ʝʛʦ. 



ɺʩʢʦʨʝ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʧʝʨʝʣʦʤ ʚ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʞʠʟʥʠ ʈʦʩʩʠʠ: 6-ʛʦ 
ʥʦʷʙʨʷ 1796 ʛʦʜʘ ʩʢʦʥʯʘʣʘʩʴ ɺʝʣʠʢʘʷ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ, ʠ ʥʘʜ ʈʦʩʩʠʝʶ, 
ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʂʘʨʘʤʟʠʥʘ, ʧʨʦʥʝʩʩʷ ʛʨʦʟʥʳʡ ʤʝʪʝʦʨ. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʙʘʙʫʰʢʠ ʥʝ ʟʘʤʝʜʣʠʣʦ ʪʘʢʞʝ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʤ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʣʫʯʠʣ ʜʨʫʛʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, ʫʞʝ ʥʝ ʧʦʭʦʞʝʝ ʥʘ ʪʦ, ʢʘʢʦʝ 
ʜʘʥʦ ʙʳʣʦ ʩʪʘʨʰʠʤ ʙʨʘʪʴʷʤ ʝʛʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʠ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʫʩʧʝʣʘ, ʦʜʥʘʢʦ, ʩʜʝʣʘʪʴ ʦʜʥʦ: ʚʳʙʨʘʪʴ 
ʥʷʥʶ ʜʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠ ʥʫʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʳʙʦʨ 
ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʙʳʣ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʳʡ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘ, ʠʣʠ, ʪʦʯʥʝʝ, 
ʰʦʪʣʘʥʜʢʘ ɽʚʛʝʥʠʷ ɺʘʩʠʣʴʝʚʥʘ ʃʘʡʦʥ, ʜʦʯʴ ʣʝʧʥʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨʘ, 
ʚʳʟʚʘʥʥʦʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚ ʯʠʩʣʝ ʜʨʫʛʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʶ. ɺ 
ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʝʨʚʳʭ ʩʝʤʠ ʣʝʪ ʞʠʟʥʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʶ ʝʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴʥʠʮʝʶ; ʦʥʘ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʨʜʠʣʘʩʴ ʪʝʤ, 
ʯʪʦ ʭʦʪʷ ʠ ʘʥʛʣʠʯʘʥʢʘ, ʥʦ ʧʝʨʚʘʷ ʫʯʠʣʘ ʝʛʦ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪʴ ʤʦʣʠʪʚʳ 
"ʆʪʯʝ ʥʘʰ" ʠ "ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ", ʧʝʨʚʘʷ ʪʘʢʞʝ ʫʯʠʣʘ ʝʛʦ ʩʢʣʘʜʳʚʘʪʴ 
ʧʘʣʴʮʳ ʜʣʷ ʢʨʝʩʪʥʦʛʦ ʟʥʘʤʝʥʠʷ. ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʣʘʤʝʥʥʦ 
ʧʨʠʚʷʟʘʣʩʷ ʢ ʩʚʦʝʡ, ʢʘʢ ʦʥ ʥʘʟʳʚʘʣ, ʥʷʥʝ-ʣʴʚʠʮʝ (Lyon, ʢʘʣʘʤʙʫʨ 
ʩʘʤʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ). 

ɹʘʨʦʥ ʄ.ɸ. ʂʦʨʬ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ 
ʞʠʟʥʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʘʥʪʠʧʘʪʠʠ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʨʝʙʝʥʢʦʤ ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ, ʤʝʞʜʫ ʥʠʤ ʠ ʝʛʦ ʥʷʥʝʶ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʘʷ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʪʫʨ; ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʛʝʨʦʡʩʢʠʡ, ʨʳʮʘʨʩʢʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ, ʩʠʣʴʥʳʡ ʠ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ 
ʵʪʦʡ ʥʷʥʠ-ʣʴʚʠʮʳ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʮʘ. 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʤʠʩʩ ʃʘʡʦʥ ʙʳʣ ʩʤʝʣʳʡ, ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ, 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʚʝʩʴʤʘ ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʘ, ʥʦ, ʢʘʢ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʜʦʙʨʘ. ʇʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʢ 
ʚʚʝʨʝʥʥʦʤʫ ʝʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʶ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʫ ʜʦʭʦʜʠʣʘ ʚ 
ʥʝʡ ʜʦ ʩʪʨʘʩʪʠ, ʜʦ ʬʘʥʘʪʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʜʦ ʢʦʥʮʘ 
ʞʠʟʥʠ. 

ʉʣʫʯʘʡʥʦ ʙʫʜʫʱʘʷ ʥʷʥʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ ʚ 
1794 ʛʦʜʫ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʜʘʤʘʤʠ ʧʨʦʚʝʣʘ ʚʨʝʤʷ ʚ ʪʷʞʝʣʦʤ 
ʩʝʤʠʤʝʩʷʯʥʦʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ. ʇʣʝʥʥʠʮʳ ʙʳʣʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʳ 
ʉʫʚʦʨʦʚʳʤ ʧʦʩʣʝ ʰʪʫʨʤʘ ʇʨʘʛʠ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʥʝ ʨʘʟ, ʯʪʦ ʦʪ ʥʷʥʠ ʦʥ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʩʚʦʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʢ 
ʧʦʣʷʢʘʤ, ʠ ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʵʪʦ ʫʢʦʨʝʥʠʣʦʩʴ ʚ ʥʝʤ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʪʝʭ 
ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʩʣʳʰʘʣ ʦʪ ʥʝʝ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʛʦʜʳ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ 
ʦʙ ʫʞʘʩʘʭ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʷʭ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʭ ʚ 1794 ʛʦʜʫ ʚ ɺʘʨʰʘʚʝ. 



ɺʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʝʱʝ ʩʪʘʪʩ-ʜʘʤʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ ʂʘʨʣʦʚʥʘ ʃʠʚʝʥ ʠ 
ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʘ ʧʦʣʢʦʚʥʠʮʘ ʖʣʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ (ʨʦʞʜʝʥʥʘʷ 
ɹʘʛʛʦʚʫʪ). 

ʐ.ʂ. ʃʠʚʝʥ ʚʳʟʚʘʥʘ ʙʳʣʘ ʢʦ ʜʚʦʨʫ ʝʱʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʡ, 
ʜʦʚʝʨʠʚʰʝʡ ʝʡ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʞʝʥ, ʜʝʪʝʡ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʇʘʚʣʘ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ; ʦʥʘ ʨʦʜʠʣʘʩʴ ʚ ʃʠʬʣʷʥʜʠʠ ʚ 1743 ʛʦʜʫ ʠ ʙʳʣʘ ʜʦʯʝʨʴʶ 
ʚʝʩʪʬʘʣʴʩʢʦʛʦ ʫʨʦʞʝʥʮʘ, ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʙʘʨʦʥʘ 
ɻʘʫʛʨʝʙʝʥʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʞʝʥʦʶ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ, ʢʠʝʚʩʢʦʛʦ 
ʢʦʤʝʥʜʘʥʪʘ, ʫʤʝʨʰʝʛʦ ʚ 1781 ʛʦʜʫ. ɿʘʪʝʤ ʝʡ ʧʦʨʫʯʝʥ ʙʳʣ ʪʘʢʞʝ 
ʥʘʜʟʦʨ ʟʘ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʘ ʧʦʟʞʝ ʠ ʟʘ 
ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ʐ.
ʂ. ʃʠʚʝʥ ʛʨʘʬʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʢʥʷʞʝʩʢʦʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ. ʂʥʷʛʠʥʷ ʃʠʚʝʥ ʩʢʦʥʯʘʣʘʩʴ 24-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1828 ʛʦʜʘ, 
ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʢʦʥʯʠʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. ʇʦ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʘ, ʵʪʦ ʙʳʣ ʣʠʯʥʳʡ ʜʨʫʛ ʄʘʨʠʠ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ; ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʥ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʝʝ "ʞʝʥʱʠʥʦʡ ʨʝʜʢʦʛʦ ʫʤʘ, 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʠʷ, ʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʧʦʯʪʠ 
ʤʫʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ". ʍʦʪʷ ʙʝʟ ʚʳʩʰʝʛʦ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʐ.
ʂ. ʃʠʚʝʥ ʙʳʣʘ ʦʜʘʨʝʥʘ ʞʠʚʳʤ ʠ ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤ ʫʤʦʤ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
(ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ʄʘʨʠʠ ʇʘʚʣʦʚʥʳ) ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ 
ʪʘʢʪʦʤ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ (le tact du commandement), ʯʪʦ ʚʧʦʣʥʝ 
ʚʳʨʘʟʠʣʦʩʴ ʚ ʪʦʡ ʵʥʝʨʛʠʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ ʦʥʘ ʫʧʨʘʚʣʷʣʘ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʞʝʥʩʢʠʤ ʣʝʛʠʦʥʦʤ, ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʤ ʮʘʨʩʢʠʭ ʚʥʫʢʦʚ ʠ 
ʚʥʫʯʝʢ. ɺʦʦʙʱʝ ʛʨʘʬʠʥʷ ʫʤʝʣʘ ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ ʩ ʪʘʢʠʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ, ʯʪʦ 
ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʘ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ɽʢʘʪʝʨʠʥʫ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ 
ʚʚʝʨʝʥʥʳʭ ʝʡ ʜʝʪʝʡ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʨʘʟʥʦʩʪʴ ʠʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʦʚ ʠ 
ʥʘʪʷʥʫʪʦʩʪʴ ʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 

ʖʣʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ ʟʘʥʷʣʘ ʤʝʩʪʦ ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʠ ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʦʤ 
ʢʥʷʟʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʚ 1797 ʛʦʜʫ, ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ ʢʦʥʯʠʥʳ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ, ʠ ʙʳʣʘ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʘ ʢʦ ʜʚʦʨʫ ʜʦʚʝʨʝʥʥʳʤ 
ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʤ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʙʘʨʦʥʦʤ ʅʠʢʦʣʘb. ʇʦʣʢʦʚʥʠʮʘ 
ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ʜʦ 1802 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ 
ʧʦʞʘʣʦʚʘʥʘ ʙʳʣʘ ʠʤʝʥʥʳʤ ʫʢʘʟʦʤ ʚ ʛʝʥʝʨʘʣʴʰʠ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʘ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʮʝʶ ɺʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʭ ʜʝʚʠʮ 
(ʉʤʦʣʴʥʳʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ). ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʤʘʪʴ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʜʝʪʩʪʚʘ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ ʜʨʫʛʘ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʛʨʘʬʘ ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ 
ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ. 

28-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1798 ʛʦʜʘ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ʉ 
ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʙʨʘʪʴʷ ʤʦʛʣʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʜʝʪʩʢʠʤ ʠʛʨʘʤ, 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʄʠʭʘʠʣ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʳʤʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ, ʢʘʢ 
ʥʝʢʦʛʜʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʦʩ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʚʦʠʤ 
ʙʨʘʪʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ. 



ʅʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʥʘʟʥʘʯʠʣ, 7-
ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 1796 ʛʦʜʘ, ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʂʦʥʥʫʶ 
ʛʚʘʨʜʠʶ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʦʥ ʦʙʣʝʯʝʥ ʙʳʣ ʟʚʘʥʠʝʤ ʰʝʬʘ ʵʪʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ. ʕʪʦ ʟʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʥʦʩʠʪʴ ʜʦ 28-ʛʦ 
ʤʘʷ 1800 ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʰʝʬʦʤ 
ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʘ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʜʝʣʘʥ ʙʳʣ 
ʰʝʬʦʤ ʂʦʥʥʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʣʶʙʠʣ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ ʜʝʪʝʡ ʩʚʦʠʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ɸʥʥʘ ʇʘʚʣʦʚʥʘ, ʙʫʜʫʱʘʷ 
ʢʦʨʦʣʝʚʘ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʘʷ, ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʟʘʤʝʪʢʫ: 

"ʄʦʡ ʦʪʝʮ ʣʶʙʠʣ ʦʢʨʫʞʘʪʴ ʩʝʙʷ ʩʚʦʠʤʠ ʤʣʘʜʰʠʤʠ ʜʝʪʴʤʠ ʠ 
ʟʘʩʪʘʚʣʷʣ ʥʘʩ, ʅʠʢʦʣʘʷ, ʄʠʭʘʠʣʘ ʠ ʤʝʥʷ, ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʚ 
ʢʦʤʥʘʪʫ ʠʛʨʘʪʴ, ʧʦʢʘ ʝʛʦ ʧʨʠʯʝʩʳʚʘʣʠ, ʚ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ 
ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʫ ʥʝʛʦ. ɺ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʵʪʦ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ. ʆʥ ʙʳʣ ʥʝʞʝʥ ʠ ʪʘʢ ʜʦʙʨ ʩ ʥʘʤʠ, ʯʪʦ 
ʤʳ ʣʶʙʠʣʠ ʭʦʜʠʪʴ ʢ ʥʝʤʫ. ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʪʜʘʣʠʣʠ ʦʪ ʝʛʦ 
ʩʪʘʨʰʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʦʪʦʙʨʘʚ ʠʭ ʦʪ ʥʝʛʦ ʩ ʩʘʤʦʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʥ 
ʞʝʣʘʝʪ ʦʢʨʫʞʠʪʴ ʩʝʙʷ ʤʣʘʜʰʠʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʥʠʤʠ (Mon 
pere aimait a s'entourer de ses enfants cadets et nous faisait 
venir chez lui: Nicolas, Michel et moi, pour jouer dans sa 
chambre pendant qu'on le caiffait, seul moment de laisir qu'il 
eut. C'etait surtout le dernier temps de sa vie. Il etait 
tendre et si bon envers nous, que nous aimions a aller chez 
lui. Il disait qu'on l'avait eloigne de ses enfants aines, en 
les lui enlevant des qu'ils etaient nes, mais qu'il voulait 
s'entourer des cadets pour les connaitre)". 

ɹʘʨʦʥ ʄ.ɸ. ʂʦʨʬ ʧʠʰʝʪ: "ɺʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʡ ʦʥ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʘʟʳʚʘʣ ʤʦʠ ʙʘʨʘʰʢʠ, ʤʦʠ ʦʚʝʯʢʠ, ʠ 
ʣʘʩʢʘʣ ʠʭ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʞʥʦ, ʯʝʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʝʣʘʣʘ ʠʭ ʤʘʪʴ. ʊʦʯʥʦ 
ʪʘʢʞʝ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʦʙʭʦʜʠʣʘʩʴ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʥʦ ʠ ʭʦʣʦʜʥʦ ʩ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʧʨʠ ʤʣʘʜʰʠʭ ʝʝ 
ʜʝʪʷʭ, ʩʪʨʦʛʦ ʟʘʩʪʘʚʣʷʷ ʠʭ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʡ ʵʪʠʢʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʦʙʱʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʣʶʙʠʣʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʩʦʚʩʝʤ ʠʥʘʯʝ ʦʙʨʘʱʘʣʩʷ ʩ ʵʪʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʩʣʘʙʣʷʣ ʚ 
ʠʭ ʧʦʣʴʟʫ ʵʪʦʪ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʡ ʵʪʠʢʝʪ, ʚʦ ʚʩʝʭ ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠ ʠʤ 
ʩʪʨʦʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʚʰʠʡʩʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʥ ʜʦʟʚʦʣʷʣ ʥʷʥʶʰʢʝ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʩʝʙʝ ʩʘʜʠʪʴʩʷ, ʜʝʨʞʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʥʘ ʨʫʢʘʭ, ʥʦ ʠ 
ʚʝʩʴʤʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʩ ʩʦʙʦʶ ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ; ʥʝʨʝʜʢʦ ʥʘʛʠʙʘʣʩʷ ʩʘʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʜʦʩʪʘʪʴ ʩ ʧʦʣʫ ʢʘʢʫʶ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʛʨʫʰʢʫ ʠʣʠ ʚʝʱʴ, ʚʳʨʦʥʝʥʥʫʶ 
ʨʝʙʝʥʢʦʤ, ʠʣʠ ʥʷʥʝʶ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʦʛʜʘʰʥʠʝ ʨʦʙʨʦʥʜʳ, ʧʨʠʯʝʩʢʠ, 
ʧʨʠʯʝʩʢʠ, ʧʝʨʴʷ ʠ ʬʠʞʤʳ ʙʳʣʠ ʠ ʙʝʟ ʪʦʛʦ ʫʞʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʶ 
ʧʦʤʝʭʦʶ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʜʚʠʞʝʥʠʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʩ ʩʚʦʝʡ 



ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʷ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʘ ʵʪʠ ʥʝʫʜʦʙʩʪʚʘ ʠ 
ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʤʫʯʝʥʠʷ ʥʷʥʠ ʠʣʠ ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʦʢ, ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʜʦʩʪʘʠʚʘʣʘ 
ʠʭ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʩʤʷʛʯʝʥʠʷ ʚ ʯʦʧʦʨʥʦʤ ʵʪʠʢʝʪʝ ʪʦʛʜʘʰʥʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʵʪʠʢʝʪ ʧʨʦʩʪʠʨʘʣʩʷ ʠ ʥʘ ʯʣʝʥʦʚ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʬʘʤʠʣʠʠ, ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯʠ ʚ ʧʝʨʚʳʝ 
ʛʦʜʳ ʜʝʪʩʪʚʘ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʩ ʩʚʦʝʶ ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʶ ʤʘʪʝʨʴʶ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʮʝʨʝʤʦʥʥʦʩʪʠ ʠ ʭʦʣʦʜʥʦʡ ʫʯʪʠʚʦʩʪʠ ʠ ʜʘʞʝ ʙʦʷʟʥʠ; 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʞʝ ʩʝʨʜʝʯʥʳʝ, ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʘʤʳʝ ʪʝʧʣʳʝ, ʥʘʩʪʫʧʠʣʠ ʜʣʷ 
ʥʠʭ ʣʠʰʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʚ ʣʝʪʘ ʦʪʨʦʯʝʩʪʚʘ ʠ ʶʥʦʩʪʠ". 

ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʜʦʣʛʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʞʝʥʩʢʠʤ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʝʤ. ɺʩʢʦʨʝ ʧʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʟʘʥʠʤʘʣʘ ʫʞʝ ʤʳʩʣʴ ʦ ʚʳʙʦʨʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷ 
ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ. ɺʥʠʤʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʦʩʴ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ, ʢʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʶʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʠ, ʥʘ ʛʨʘʬʝ ʉʝʤʝʥʝ 
ʈʦʤʘʥʦʚʠʯʝ ɺʦʨʦʥʮʦʚʝ, ʟʘʥʠʤʘʚʰʝʤ ʪʦʛʜʘ ʤʝʩʪʦ ʥʘʰʝʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ 
ʧʨʠ ʣʦʥʜʦʥʩʢʦʤ ʜʚʦʨʝ. 

9-ʛʦ ʘʧʨʝʣʷ 1797 ʛʦʜʘ, ʌʝʜʦʨ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʈʘʩʪʦʧʯʠʥ ʧʠʩʘʣ ʛʨʘʬʫ 
ʉʝʤʝʥʫ ʈʦʤʘʥʦʚʠʯʫ: "ʅʝ ʟʥʘʶ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ ʣʠ ʚʘʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʚʘʩ ʠʤʝʶʪ 
ʚʠʜʳ ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʠ ʯʪʦ ʚʘʩ, ʧʦ 
ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʯʝʪʳʨʝʭ ʠʣʠ ʧʷʪʠ ʣʝʪ, ʦʞʠʜʘʝʪ ʵʪʘ ʪʨʫʜʥʘʷ ʟʘʜʘʯʘ". 
ʅʦ ʧʨʝʞʜʝ ʥʝʞʝʣʠ ʫʩʧʝʣʠ ʩʜʝʣʘʪʴ ʛʨʘʬʫ ɺʦʨʦʥʮʦʚʫ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʦʥ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʦʪ ʩʝʙʷ ʵʪʫ 
ʯʝʩʪʴ. ɺ ʧʠʩʴʤʝ ʝʛʦ ʢ ʙʘʨʦʥʫ ʅʠʢʦʣʘʠ ʦʪ 11-ʛʦ (22-ʛʦ) ʘʚʛʫʩʪʘ 
1798 ʛʦʜʘ ʛʨʘʬ ɺʦʨʦʥʮʦʚ ʧʠʰʝʪ: "ɻʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 
ʚʝʨʥʫʪʴ ʤʝʥʷ ʯʝʨʝʟ ʪʨʠ ʠʣʠ ʯʝʪʳʨʝ ʛʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʤʝʥʷ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ. ɹʳʣʦ ʙʳ ʙʦʣʴʰʠʤ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝʤ 
ʜʣʷ ʤʝʥʷ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʤʝʥʷ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʠʣʠ ʜʣʷ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʷ ʙʳʣ ʙʳ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ 
ʦʪ ʥʝʛʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʩʝʙʷ ʧʨʠʛʦʜʥʳʤ ʜʣʷ 
ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʳʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ". ɿʘʪʝʤ ʚ ʵʪʦʤ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʩʚʦʝʤʫ 
ʜʘʚʥʠʰʥʝʤʫ ʜʨʫʛʫ ʛʨʘʬ ɺʦʨʦʥʮʦʚ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʩʚʦʡ ʦʙʨʘʟ 
ʤʳʩʣʝʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʧʨʝʜʩʪʦʷʚʰʠʭ ʙʫʜʫʱʝʤʫ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʶ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʠ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʧʠʰʝʪ: "ʅʘʨʦʜ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʥʘʰʠ ʜʥʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʩʪʦʣʴ ʚʳʜʘʶʱʠʝʩʷ ʪʘʣʘʥʪʳ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ, ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʚ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘʫʢ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʘʣ ʈʫʤʷʥʮʦʚʘ, ɹʝʟʙʦʨʦʜʢʦ, 
ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ, ʈʫʤʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ɹʘʞʝʥʦʚʘ, ʪʘʢʦʡ ʥʘʨʦʜ ʥʝ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʡ 
ʥʘʨʦʜ (nation stupide), ʠ ʥʝʪ ʥʫʞʜʳ ʦʪʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ ʠʩʢʘʪʴ ʟʘ 400 
ʣʴʝ ʥʝʤʦʱʥʦʛʦ ʩʪʘʨʮʘ (un vieillard infirme), ʯʪʦʙʳ ʜʘʪʴ ʝʤʫ 
ʤʝʩʪʦ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʥʝ ʚ ʩʠʣʘʭ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʠ ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʟʘʥʷʪʦ ʣʠʰʴ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ 30-ʪʠ ʜʦ 40 ʣʝʪ ʠ ʢʨʝʧʢʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ. 
ʉʪʦʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʥʝʤʥʦʛʦ, ʠ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ (l'homme 
qu'il faut) ʥʘʡʜʝʪʩʷ: ʗ ʫʚʝʨʝʥ, ʯʪʦ ʦʙʦ ʤʥʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʫʤʘʣʠ, 
ʠ ʯʪʦ ʩʣʫʭ, ʜʦʰʝʜʰʠʡ ʜʦ ʤʝʥʷ, ʣʠʰʝʥ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʪʘʢ 



ʢʘʢ ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʠʜʝʪʴ, ʢʘʢ ʩʙʳʚʘʣʠʩʴ ʩʘʤʳʝ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʳʝ 
ʚʝʱʠ, ʪʦ ʷ ʧʠʰʫ ʚʘʤ ʵʪʦ ʩʪʦʣʴ ʧʨʦʩʪʨʘʥʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʜʘʣʠ 
ʝʤʫ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʙʳʣ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥ 
ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʤʝʥʷ ʥʘ ʫʢʘʟʘʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ". 

ɹʘʨʦʥ ʅʠʢʦʣʘʠ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʧʦʣʥʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʮʝʣʴ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʘʷ 
ʛʨʘʬʦʤ ʉʝʤʝʥʦʤ ʈʦʤʘʥʦʚʠʯʝʤ ʧʨʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʘʩʴ ʞʝʣʘʝʤʳʤ ʫʩʧʝʭʦʤ. ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʤʠ ʧʠʩʴʤʘ, ʥʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, 
ʧʦʚʣʠʷʣʦ ʪʘʢʞʝ ʥʝʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʢ 
ʛʨʘʬʫ ɺʦʨʦʥʮʦʚʫ, ʢʘʢ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʫ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠ ʢ ʣʦʥʜʦʥʩʢʦʤʫ ʢʘʙʠʥʝʪʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʠ 
ʧʨʠʥʷʣʠ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɿʘʪʝʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʧʦʤʥʠʪʴ, 
ʯʪʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʝʱʝ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʝʤ, ʇʘʚʝʣ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ 
ʃʝʦʧʦʣʴʜʦʤ, ʚʝʣʠʢʠʤ ʛʝʨʮʦʛʦʤ ʪʦʩʢʘʥʩʢʠʤ, ʚʳʨʘʟʠʣʩʷ ʚ 1782 ʛʦʜʫ 
ʢʨʘʡʥʝ ʨʝʟʢʦ ʠ ʥʝʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʦ ʛʨʘʬʝ ʉ.ʈ. ɺʦʨʦʥʮʦʚʝ, 
ʧʨʠʙʘʚʠʚ, ʯʪʦ ʣʠʰʴ ʚʣʘʩʪʴ ʧʝʨʝʡʜʝʪ ʚ ʝʛʦ ʨʫʢʠ, ʦʥ ʚ ʯʠʩʣʝ 
ʜʨʫʛʠʭ ʥʘʟʚʘʥʥʳʭ ʪʦʛʜʘ ʣʠʮ ʙʫʜʝʪ ʚʳʩʝʯʝʥ, ʨʘʟʞʘʣʦʚʘʥ ʠ ʠʟʛʥʘʥ. 
ʅʦ ʩʚʝʨʭ ʩʝʛʦ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʫʧʦʤʷʥʫʣ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ 
ʥʘʤʝʨʝʥʘ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʛʨʘʬʘ ʉ.ʈ. ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ ʝʛʦ 
ʩʳʥʦʚʝʡ, ʥʦ ʦʥ, ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ, "ils en 
viendraient a toutes extremites" ["ʦʥʠ ʧʨʠʙʝʛʥʫʪ ʢ ʣʶʙʳʤ 
ʢʨʘʡʥʦʩʪʷʤ" (ʬʨ.)], ʥʦ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʷʪʩʷ ʚʨʫʯʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ 
ʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ. ʂʦʥʝʯʥʦ, ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʧʨʦʰʣʦ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʦ 
ʝʜʚʘ ʣʠ ʤʥʝʥʠʷ ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʠ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʟʘʙʳʪʳ ʙʳʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ. 

ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʩʢʦʨʝ ʪʘʢʦʝ 
ʨʝʰʝʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ. "ʇʦʜʭʦʜʷʱʠʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ" (l'homme qu'il faut), ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʛʨʘʬʘ ʉ.ʈ. 
ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ, ʥʘʰʝʣʩʷ: ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʧʦʨʫʯʠʣ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʩʚʦʠʭ 
ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʄʘʪʚʝʶ ʀʚʘʥʦʚʠʯʫ ʃʘʤʟʜʦʨʬʫ. 

ʌʘʤʠʣʠʷ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʠʟ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʜʚʦʨʷʥʩʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, 
ʚʣʘʜʝʚʰʝʛʦ ʦʙʰʠʨʥʳʤʠ ʧʦʤʝʩʪʠʷʤʠ ʚ ɺʝʩʪʬʘʣʠʠ, ʧʝʨʝʩʝʣʠʚʰʝʛʦʩʷ ʚ 
XV-ʤ ʩʪʦʣʝʪʠʠ ʚ ʆʩʪʟʝʡʩʢʠʡ ʢʨʘʡ. ɺ 1620 ʛʦʜʫ ʧʨʘʜʝʜ ʄʘʪʚʝʷ 
ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʙʳʣ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥ ʚ ʧʨʘʚʘʭ ʜʚʦʨʷʥʩʢʠʭ ʨʦʜʦʚ 1-ʛʦ ʢʣʘʩʩʘ 
ʂʫʨʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʨʳʮʘʨʩʪʚʘ. ʆʪʝʮ ʄʘʪʚʝʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʩʷ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ ʰʣʷʭʝʪʩʢʦʤ ʢʦʨʧʫʩʝ ʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ɺʝʥʜʝʥʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ. ʄʘʪʚʝʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʨʦʜʠʣʩʷ ʚ 1745 ʛʦʜʫ ʠ ʪʘʢʞʝ 
ʧʦʩʚʷʪʠʣ ʩʝʙʷ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ; ʙʫʜʫʯʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ʉʘʣʪʳʢʦʚʘ, ʦʥ ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ 
ʧʝʨʚʦʡ ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʚʦʡʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ II. ɺ 1770 ʛʦʜʫ 
ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʉʘʣʪʳʢʦʚʘ ʚ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ ʝʛʦ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʫ ʠ ʧʨʦʙʳʣ ʪʘʤ ʪʨʠ ʛʦʜʘ. ɺ 1773 ʛʦʜʫ ʦʥ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʉʘʣʪʳʢʦʚʳʤ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʢʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ 



ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʘ ʇʘʚʣʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʠ ʙʳʣ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥ ʚ ʧʨʝʤʴʝʨ-ʤʘʡʦʨʳ. ɺ 
1784 ʛʦʜʫ ʃʘʤʟʜʦʨʬ, ʢʦʤʘʥʜʫʷ ʂʘʟʘʥʩʢʠʤ ʢʠʨʘʩʠʨʩʢʠʤ ʧʦʣʢʦʤ, 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʢʘʚʘʣʝʨʦʤ ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʟʝ 
ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ; ʚ ʵʪʦʡ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʄʘʪʚʝʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʧʨʦʙʳʣ 
ʜʝʩʷʪʴ ʣʝʪ. ɿʘʪʝʤ, ʚ 1795 ʛʦʜʫ, ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʚ ʯʠʥʝ ʫʞʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʤʘʡʦʨʘ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʶ ʂʘʪʝʨʠʥʦʶ ʧʝʨʚʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ 
ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʤ ʚʦ ʚʥʦʚʴ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʥʫʶ ʂʫʨʣʷʥʜʠʶ. ʂʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʇʘʚʝʣ ʧʦʩʝʪʠʣ ʄʠʪʘʚʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʧʦ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ 1797 ʛʦʜʫ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʥʝʩʩʷ ʢ ʃʘʤʟʜʦʨʬʫ ʚʝʩʴʤʘ 
ʤʠʣʦʩʪʠʚʦ. ɿʘʤʝʪʠʚ ʦʜʥʘʞʜʳ, ʯʪʦ ʄʘʪʚʝʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʩʪʝʩʥʷʣʩʷ 
ʟʘʥʷʪʴ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʤʝʩʪʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʤ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʢʘʢ ʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʦ ʪʦʤ ʝʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʧʝʨʝʜ ʚʩʝʤʠ ʛʨʦʤʦʛʣʘʩʥʦ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: "Asseyez vous lʘ, mon 
general; le peu de bon qu'il a, il le tient de vous" ["ʉʘʜʠʪʝʩʴ 
ʟʜʝʩʴ, ʤʦʡ ʛʝʥʝʨʘʣ; ʦʥ ʫʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʦʪ ʚʘʩ ʪʦ ʥʝʤʥʦʛʦʝ ʭʦʨʦʰʝʝ, ʯʪʦ 
ʝʩʪʴ ʫ ʥʝʛʦ" (ʬʨ.)]. 

ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʣʦ ʃʘʤʟʜʦʨʬʫ ʠʩʧʳʪʘʪʴ ʚ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʇʘʚʣʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʤʠʣʦʩʪʠ ʠ ʥʝʚʟʛʦʜʳ ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ 
ʧʨʦʯʠʤʠ ʩʘʥʦʚʥʠʢʘʤʠ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʤʠʩʷ ʥʘ ʩʣʫʞʙʝ ʚ ʩʪʦʣʴ ʪʨʝʚʦʞʥʫʶ 
ʵʧʦʭʫ. ɿʘ ʚʨʝʤʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʂʫʨʣʷʥʜʠʝʡ ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʦʩʪʘʚʠʣ ʩʘʤʳʝ 
ʣʫʯʰʠʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. ɹʘʨʦʥ ɻʝʡʢʠʥʛ, ʚʦʩʭʚʘʣʷʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦ ʠ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʠʝ ʢʫʨʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ, 
ʧʨʠʩʦʚʦʢʫʧʣʷʝʪ: "ʩʤʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʤʦʛʣʠ, ʥʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ". 7-
ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1797 ʛʦʜʘ, ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʙʳʣ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʩʪʘʪʩʢʠʝ ʩʦʚʝʪʥʠʢʠ; 5-ʛʦ ʘʧʨʝʣʷ ʪʦʛʦ ʞʝ ʛʦʜʘ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥ ʙʳʣ ʚ 
ʪʘʡʥʳʝ ʩʦʚʝʪʥʠʢʠ ʠ ʟʘʪʝʤ ʝʱʝ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʦʨʜʝʥʦʤ ʩʚ. ɸʥʥʳ ʧʝʨʚʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ, ʘ 4-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 1789 ʛʦʜʘ ʫʚʦʣʝʥ ʙʳʣ ʧʦ ʧʨʦʰʝʥʠʶ ʦʪ 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʢʫʨʣʷʥʜʩʢʦʛʦ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʘ. ɿʘʪʝʤ, 22-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1799 
ʛʦʜʘ, ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʥʷʪ ʙʳʣ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʩ ʯʠʥʦʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʘ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʩʫʭʦʧʫʪʥʦʛʦ ʢʘʜʝʪʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ 
(ʩ 10ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1800 ʛʦʜʘ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʧʝʨʚʳʤ ʢʘʜʝʪʩʢʠʤ). 

ɺ 1800 ʛʦʜʫ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ, ʧʦʩʝʪʠʚ ʢʦʨʧʫʩ, ʦʩʪʘʣʩʷ ʚʩʝʤ 
ʜʦʚʦʣʝʥ ʠ ʦʯʝʥʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ, ʥʦ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʧʨʠʢʘʟ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʢʘʟʘʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʫ 
ʢʦʨʧʫʩʘ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʙʨʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨ ʩ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʘ ʜʨʫʛʠʭ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ. ʆʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʜʨʫʛʦʛʦ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʧʦʩʝʱʝʥʥʦʛʦ ʚ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʇʘʚʣʦʤ, ʧʨʠ ʦʪʲʝʟʜʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʝʢʣʦʥʠʣ ʢʦʣʝʥʘ, ʯʝʛʦ ʥʝ ʜʦʛʘʜʘʣʩʷ ʩʜʝʣʘʪʴ ʃʘʤʟʜʦʨʬ. 
ʕʪʦʪ ʢʦʩʚʝʥʥʳʡ ʚʳʛʦʚʦʨ ʥʝ ʧʦʤʝʰʘʣ, ʦʜʥʘʢʦ, ʃʘʤʟʜʦʨʬʫ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʚ 
ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʛʦʜ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʇʘʚʣʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʷʚʠʪʴʩʷ ʥʘ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʫʪʨʦ ʚ 6 ʯʘʩʦʚ ʚ ɿʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʜʦʙʥʳʝ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʷ ʚʦʟʙʫʞʜʘʣʠ ʚ ʩʝʤʴʷʭ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʝ ʪʨʝʚʦʛʠ, ʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʤʦʛ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ , ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʡ ʧʨʠʟʳʚ ʢ 
ʛʨʦʟʥʦʤʫ ʚʣʘʜʳʢʝ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʢ ʙʫʜʫʱʝʤʫ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʶ ʄʘʪʚʝʷ 



ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ. 

- "ʗ ʠʟʙʨʘʣ ʚʘʩ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʤ ʤʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ",- ʩʢʘʟʘʣ ʫʜʠʚʣʝʥʥʦʤʫ 
ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ. 

ʅʘ ʩʢʨʦʤʥʳʡ ʦʪʚʝʪ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ, ʯʪʦ, ʚʧʦʣʥʝ ʯʫʚʩʪʚʫʷ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢ 
ʥʝʤʫ ʤʠʣʦʩʪʴ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝ ʤʦʥʘʨʭʘ, ʦʥ ʥʝ ʩʤʝʝʪ, ʦʜʥʘʢʦ ʞʝ, ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʪʘʢʦʛʦ ʣʝʩʪʥʦʛʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, ʠʟ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʥʝ ʫʤʝʪʴ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʝʛʦ 
ʩ ʦʞʠʜʘʝʤʳʤ ʫʩʧʝʭʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʚʦʟʨʘʟʠʣ: "ɽʩʣʠ ʚʳ ʥʝ ʭʦʪʠʪʝ 
ʚʟʷʪʴʩʷ ʟʘ ʵʪʦ ʜʝʣʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ, ʪʦ ʚʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʵʪʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ; ʦʜʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʢʘʞʫ ʚʘʤ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʥʝ ʩʜʝʣʘʣʠ ʠʟ ʤʦʠʭ 
ʩʳʥʦʚʝʡ ʪʘʢʠʭ ʰʘʣʦʧʘʝʚ, ʢʘʢʦʚʳ ʥʝʤʝʮʢʠʝ ʧʨʠʥʮʳ. (Wenn sie nicht 
fur mich thun wollen, so mussen sie es fur Russland thun; aber 
das sage ich ihnen, dass sie aus meinen Sohnen nicht solche 
Schlingel machen, wie die deutschen Prinzen es sind)". 

ʇʦʩʣʝ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʃʘʤʟʜʦʨʬʫ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ 
ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʩʫʜʴʙʝ ʠ ʧʨʠʥʷʪʴʩʷ ʟʘ ʩʚʦʠ ʥʦʚʳʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ. ɺ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʤ ʧʨʠʢʘʟʝ ʦʪ 23-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 1800 ʛʦʜʘ ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ: 
"ɻʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪ ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʠ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤ 
ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʝ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʟʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ. ʆʪʩʪʘʚʥʦʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʬʝʣʴʜʮʝʡʭʤʝʡʩʪʝʨ ʢʥʷʟʴ ɿʫʙʦʚ ʧʨʠʥʷʪ ʚ ʩʣʫʞʙʫ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ʦʪ 
ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ 1-ʛʦ ʢʘʜʝʪʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ, ʝʤʫ ʚ 
ʧʦʤʦʱʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ʪʫʜʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ʙʘʨʦʥ ɼʠʙʠʯ, ʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʤʘʡʦʨʫ ʂʣʠʥʛʝʨʫ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ ʦʥʦʛʦ 
ʢʦʨʧʫʩʘ". 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʰʠʙʦʯʥʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ, 
ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʝ ʚ 1800 ʛʦʜʫ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ʃʘʤʟʜʦʨʬʦʤ, ʚʣʠʷʥʠʶ ʃʘʛʘʨʧʘ. 
ʄʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʩʝʤʝʡʥʦʝ ʨʦʜʩʪʚʦ: ʦʥʠ 
ʙʳʣʠ ʞʝʥʘʪʳ ʥʘ ʜʚʫʭ ʨʦʜʥʳʭ ʩʝʩʪʨʘʭ, ʨʦʞʜʝʥʥʳʭ ɹʝʪʣʠʥʛ; ʥʦ ʟʘʪʝʤ 
ʩ 1799 ʛʦʜʘ ʃʘʛʘʨʧ ʚʧʘʣ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ ʥʝʤʠʣʦʩʪʴ ʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʇʘʚʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʣʠʰʠʚ ʝʛʦ ʦʨʜʝʥʘ ʠ ʧʝʥʩʠʠ, ʧʦʚʝʣʝʣ ʜʘʞʝ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚ ʉʠʙʠʨʴ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʟʘʭʚʘʪʘ ʙʳʚʰʝʛʦ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʘ 
ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʦʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʚ 
ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ. ʀʟ ʢʨʘʪʢʦʛʦ ʦʯʝʨʢʘ ʩʣʫʞʝʙʥʦʛʦ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʷ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ ʤʦʞʥʦ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʠʤʝʣ ʧʦʣʥʫʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʣʠʞʝ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʄʘʪʚʝʝʤ ʀʚʘʥʦʚʠʯʝʤ; 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʙʳʣʠ ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʤʝʨʝ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʚʳʩʦʢʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʣʠʯʥʦ ʠʟʙʨʘʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʧʦʤʠʤʦ ʚʩʷʢʦʛʦ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. 

1-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1801 ʛʦʜʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʧʝʨʝʝʭʘʣ ʚʦ ʚʥʦʚʴ 
ʦʪʩʪʨʦʝʥʥʳʡ, ʥʦ ʝʛʦ ʤʳʩʣʠ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ, ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʟʘʤʦʢ. "ʅʘ 



ʵʪʦʤ ʤʝʩʪʝ ʷ ʨʦʜʠʣʩʷ, ʟʜʝʩʴ ʭʦʯʫ ʠ ʫʤʝʨʝʪʴ", ʟʘʤʝʪʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʇʘʚʝʣ. ʇʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʝ ʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʝʣʴ. 
ʄʣʘʜʰʠʝ ʜʝʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʝʱʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ɿʠʤʥʝʤ 
ʜʚʦʨʮʝ, ʛʜʝ ʠʭ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʦʩʝʱʘʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ. 
ʅʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʢʦʥʯʠʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʠ ʤʘʣʦʣʝʪʥʝʶ ʩʝʩʪʨʦʶ, ɸʥʥʦʶ 
ʇʘʚʣʦʚʥʦʶ, ʪʘʢʞʝ ʧʝʨʝʚʝʟʝʥʳ ʙʳʣʠ ʥʘ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʟʘʤʦʢ. 

ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʟʘʥʷʪ ʙʳʣ ʤʳʩʣʠʶ ʦʙ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʠʤ ʞʝ ʧʦʨʷʜʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʦʥʘʩʣʝʜʠʷ. ʂʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʘʤʝʨʝʥ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʠʪʴ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ ʧʨʝʩʪʦʣʘ ʧʨʠʥʮʘ 
ɽʚʛʝʥʠʷ ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʦʛʦ, ʧʨʠʙʳʚʰʝʛʦ 7-ʛʦ (19-ʛʦ) ʬʝʚʨʘʣʷ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʞʝʥʠʪʴ ʝʛʦ ʥʘ ʩʚʦʝʡ ʜʦʯʝʨʠ, 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʝ ʇʘʚʣʦʚʥʝ. ʅʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʠ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʯʪʦ ʇʘʚʝʣ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʠʟʙʨʘʪʴ 
ʩʚʦʠʤ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ 
ʣʶʙʠʤʮʝʤ ʦʪʮʘ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʥʘʤʝʨʝʥʠʶ ʦʪʥʦʩʠʣʠ ʩʣʦʚʘ, ʩʢʘʟʘʥʥʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʤʦʣʦʜʝʝʪ ʥʘ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʣʝʪ. 
"ʇʦʜʦʞʜʠ ʝʱʝ ʧʷʪʴ ʜʥʝʡ, ʠ ʪʳ ʫʚʠʜʠʰʴ ʚʝʣʠʢʠʝ ʜʝʣʘ!" - ʩ ʵʪʠʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʛʨʘʬʫ ʂʫʪʘʡʩʦʚʫ, ʥʘʤʝʢʘʷ ʘʥ 
ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʫʶ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʝʨʝʤʝʥʫ. 

ɺʝʯʝʨʦʤ 11-ʛʦ (23-ʛʦ) ʤʘʨʪʘ 1801 ʛʦʜʘ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʜʝʥʴ ʩʚʦʝʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʧʦʩʝʪʠʣ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʚʠʜʘʥʠʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʫʞʝ ʰʝʣ 
ʧʷʪʳʡ ʛʦʜ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʨʦʜʠʪʝʣʶ ʩ ʩʪʨʘʥʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʦʤ, 
ʦʪʯʝʛʦ ʝʛʦ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʇʘʚʣʦʤ ʇʝʨʚʳʤ. "ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ ʙʳʣʦ ʜʨʫʛʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʦʩʠʣ ʙʳ ʵʪʦ ʠʤʷ ʜʦ ʤʝʥʷ",- ʦʪʚʝʯʘʣ ʝʤʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ. - "ʊʦʛʜʘ,- ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ,- ʤʝʥʷ ʙʫʜʫʪ 
ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʝʨʚʳʤ". - "ɽʩʣʠ ʪʳ ʚʩʪʫʧʠʰʴ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ",- 
ʟʘʤʝʪʠʣ ʝʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʴ. ʇʦʛʨʫʟʠʚʰʠʩʴ ʟʘʪʝʤ ʚ ʨʘʟʜʫʤʴʝ ʠ ʫʩʪʨʝʤʠʚ 
ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʠ ʚʟʜʦʨʳ ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʇʘʚʝʣ ʢʨʝʧʢʦ 
ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʩʳʥʘ ʠ ʙʳʩʪʨʦ ʫʜʘʣʠʣʩʷ ʠʟ ʝʛʦ ʢʦʤʥʘʪ. 

ɺ ʪʫ ʞʝ ʥʦʯʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʇʘʚʝʣ ʚʥʝʟʘʧʥʦ ʩʢʦʥʯʘʣʩʷ. 

- "ʊʝʧʝʨʴ ʪʳ ʠʭ ʦʪʝʮ",- ʩʢʘʟʘʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, 
ʧʨʠʚʝʜʷ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʩʚʦʠʭ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʢ ʚʦʮʘʨʠʚʰʝʤʫʩʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʅʦʚʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʦʪʤʝʥʠʣ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʮʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ, 
ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʧʦʨʫʯʝʥ ʙʳʣ ʛʣʘʚʥʳʡ ʥʘʜʟʦʨ ʟʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʡ. ɺ ʜʝʥʴ ʢʦʨʦʥʦʚʘʥʠʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʙʳʣ ʦʨʜʝʥʦʤ ʩʚ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ. 



ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʨʦʥʘʮʠʦʥʥʳʭ ʪʦʨʞʝʩʪʚ ʶʥʳʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʚʤʝʩʪʝ ʩ 
ʧʨʦʯʠʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʜʦʤʘ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ʕʪʦ 
ʙʳʣʦ ʧʝʨʚʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ. ɺ ʟʘʤʝʪʢʝ, 
ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ɸʥʥʦʡ ʇʘʚʣʦʚʥʦʶ, ʯʠʪʘʝʤ: 
"L'empereur Alexandre m'a souvent dit qu'il s'abstenait de tout 
ingerence dans l'education de mes frʠres per delicatesse pour 
ma mere". ["ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʤʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʫʢʣʦʥʷʝʪʩʷ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʤʦʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʠʟ-ʟʘ 
ʜʝʣʠʢʘʪʥʦʩʪʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʥʘʰʝʡ ʤʘʪʝʨʠ" (ʬʨ.)] ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʧʦʩʣʝ ʩʦʙʳʪʠʡ 12-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1801 ʛʦʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ 
ʩʜʝʣʘʣʘʩʴ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʦʶ ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʶ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴʥʠʮʝʶ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ 
ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʢ ʟʘʥʠʤʘʝʤʦʤʫ ʠʤʠ ʚʳʩʦʢʦʤʫ ʩʘʥʫ. 

ʇʨʠʥʷʚ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʩʝ ʟʘʙʦʪʳ ʧʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʩʚʦʠʭ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ, 
ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʟʘʜʘʣʘʩʴ ʮʝʣʴʶ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʠʭ ʦʪ ʚʩʝʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ, 
ʞʝʣʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠʭ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʙʳʣʦ ʚʤʝʩʪʦ ʚʦʝʥʥʦʡ ʚʳʧʨʘʚʢʠ, 
ʤʘʨʰʠʨʦʚʢʠ ʢ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤ ʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʧʦʣʝʟʥʳʤ. 
ʉʪʨʝʤʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʝʤʳʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʶ, ʙʳʣʠ, ʙʝʟ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, 
ʧʦʭʚʘʣʴʥʳʤʠ, ʥʦ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʠʭ ʚʟʷʣʠʩʴ ʥʝʫʤʝʣʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ. ʂ 
ʪʦʤʫ ʞʝ ʧʘʨʘʜʦʤʘʥʠʷ, ʵʢʟʝʨʮʠʨʤʝʡʩʪʝʨʩʪʚʦ, ʥʘʩʘʞʜʝʥʥʳʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʩ ʪʘʢʠʤ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʇʝʪʨʦʤ III ʠ ʩʥʦʚʘ ʧʦʩʣʝ ɽʢʘʪʝʨʠʥʠʥʩʢʦʛʦ 
ʧʝʨʝʨʳʚʘ ʚʦʩʢʨʝʩʰʠʝ ʧʦʜ ʪʷʞʝʣʦʶ ʨʫʢʦʶ ʇʘʚʣʘ, ʧʫʩʪʠʣʠ ʚ 
ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʝʤʴʝ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʠ ʢʨʝʧʢʠʝ ʢʦʨʥʠ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʡ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤ, ʙʳʣ ʞʘʨʢʠʤ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʤ ʚʘʭʪʧʘʨʘʜʘ 
ʠ ʚʩʝʭ ʝʛʦ ʪʦʥʢʦʩʪʝʡ. ʅʝ ʩʩʳʣʘʣʠ ʧʨʠ ʥʝʤ ʚ ʉʠʙʠʨʴ ʟʘ ʦʰʠʙʢʠ ʥʘ 
ʫʯʝʥʴʷʭ ʠ ʨʘʟʚʦʜʘʭ, ʥʦ ʚʠʥʦʚʥʳʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣʠʩʴ ʩʪʨʦʞʘʡʰʠʤ 
ʚʟʳʩʢʘʥʠʷʤ, ʜʦʭʦʜʠʚʰʠʤ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʠʞʥʠʭ ʯʠʥʦʚ ʜʦ ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ. 
ʆ ʙʨʘʪʝ ʝʛʦ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʝ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʝʯʝʛʦ: ʞʠʚʦʝ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ 
ʦʪʮʘ, ʢʘʢ ʧʦ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʠ 
ʞʠʣ ʧʦʣʥʦʡ ʞʠʟʥʴʶ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣ ʥʘ ʧʣʘʮʫ, ʩʨʝʜʠ ʤʫʰʪʨʫʝʤʳʭ ʠʤ 
ʢʦʤʘʥʜ. ʅʠʯʝʛʦ ʥʝʪ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ , ʯʪʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʥʩʪʠʥʢʪʳ 
ʧʨʦʷʚʠʣʠʩʴ ʩ ʪʝʤʠ ʞʝ ʦʪʪʝʥʢʘʤʠ ʠ ʫ ʶʥʳʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ; ʦʥʠ 
ʚʧʦʣʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʣʠ ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʩʪʘʨʰʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ. 

ɺʦʩʧʠʪʘʪʝʣʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʙʳʣʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʫʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘ ʢ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʙʦʣʝʝ ʜʨʫʛʠʭ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʳʭ 
ʠʜʝʘʣʦʚ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʠʤ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʚʨʦʞʜʝʥʥʳʝ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ 
ʠ ʦʪʚʣʝʯʴ ʝʛʦ ʦʪ ʧʨʦʷʚʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʥʝʤ ʩʪʨʘʩʪʠ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚʦʝʥʥʦʤʫ. 
ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʠʩʪʝʤʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ 
ʧʨʦʚʦʜʠʤʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʶ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʧʨʠʩʫʱʘʷ ʝʤʫ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʢ 
ʚʦʝʥʥʦʡ ʚʳʧʨʘʚʢʝ ʠ ʢ ʚʥʝʰʥʦʩʪʷʤ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʘʩʴ 



ʝʱʝ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚʦ ʚʩʝʡ ʧʨʝʣʝʩʪʠ ʟʘʧʨʝʪʥʦʛʦ ʧʣʦʜʘ. 

ʀʪʘʢ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʥʦʝ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʩ ʨʘʥʥʠʭ ʣʝʪ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ 
ʢ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʨʝʤʝʩʣʫ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʦʩʥʦʚʥʦʶ ʯʝʨʪʦʶ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʥʝ 
ʧʦʢʠʜʘʣʦ ʝʛʦ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʜʘʞʝ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ. ɺ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʛʨʘʬʘ ɸ.
ʍ. ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦʝ 
ʫʢʘʟʘʥʠʝ. "ɻʦʩʫʜʘʨʴ,- ʛʦʚʦʨʠʪ ʛʨʘʬ, ʦʧʠʩʳʚʘʷ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ 
ʤʘʥʝʚʨʳ 1836 ʛʦʜʘ,- ʙʳʣ ʥʝʫʪʦʤʠʤ, ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ ʥʘ ʢʦʥʝ ʧʦʜ 
ʜʦʞʜʝʤ, ʚʝʯʝʨʦʤ ʫ ʙʠʚʘʯʥʦʛʦ ʦʛʥʷ, ʚ ʙʝʩʝʜʝ ʩ ʤʦʣʦʜʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ 
ʩʚʦʝʡ ʩʚʠʪʳ ʠʣʠ ʚ ʨʷʜʘʭ ʚʦʡʩʢ, ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʭ ʝʛʦ ʤʘʣʝʥʴʢʫʶ 
ʧʘʣʘʪʢʫ, ʦʥ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʥʦʯʠ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʟʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʜʝʣʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʟʘʤʝʜʣʠʣʦʩʴ ʦʪ ʵʪʦʛʦ 
ʨʘʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʩ ʩʚʦʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʝʛʦ, ʧʦ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʶ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʠʩʪʠʥʥʦʝ 
ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝ". 

ʄʦʞʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʨʘʩʩʢʘʟ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʢ ʙʦʣʝʝ ʨʘʥʥʝʡ 
ʵʧʦʭʝ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʢ 1825 ʛʦʜʫ. ʆʯʝʚʠʜʝʮ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ-ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ 
ʧʠʰʝʪ: "ʅʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʟʥʘʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʧʦ ʬʨʫʥʪʦʚʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʥʘʩ ʠʟʫʤʠʣʠ, ʠʥʦʛʜʘ, ʩʪʦʷ ʥʘ ʧʦʣʝ, ʦʥ ʙʨʘʣ ʚ ʨʫʢʠ ʨʫʞʴʝ ʠ ʜʝʣʘʣ 
ʨʫʞʝʡʥʳʝ ʧʨʠʝʤʳ ʪʘʢ ʭʦʨʦʰʦ, ʯʪʦ ʚʨʷʜ ʠʣʠ ʣʫʯʰʠʡ ʝʬʨʝʡʪʦʨ ʤʦʛ ʩ 
ʥʠʤ ʩʨʘʚʥʷʪʴʩʷ, ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʪʘʢʞʝ ʙʘʨʘʙʘʥʱʠʢʘʤ, ʢʘʢ ʠʤ 
ʥʘʜʣʝʞʘʣʦ ʙʠʪʴ. ʇʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ ʝʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʚ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʟʥʘʝʪ; 
ʢʘʢʦʚ ʞʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʝʡ? - ʩʧʨʘʰʠʚʘʣʠ ʤʳ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ". 

ʉ 1802 ʛʦʜʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʘʯʘʣʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴ 
ʫʯʝʥʴʝʤ; ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ, ʯʪʦʙ ʦʥ ʨʝʞʝ ʚʠʜʝʣ ʩʚʦʠʭ 
ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʦʢ ʠ ʥʷʥʶʰʢʫ, ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʙʳʩʪʨʦʛʦ ʧʝʨʝʣʦʤʘ ʚ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʝʤʩʷ ʦʙʨʘʟʝ ʞʠʟʥʠ. ɿʘʪʝʤ, ʩ 1803 ʛʦʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʩʪʘʣʩʷ ʫʞʝ ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʦʜʥʠʭ ʤʫʞʯʠʥ. ɻʝʥʝʨʘʣʴʰʘ 
ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ ʧʦʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʥʘʯʘʣʴʥʠʮʳ ʉʤʦʣʴʥʦʛʦ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ; ʤʠʩʩ 
ʃʘʡʦʥ ʚʳʰʣʘ ʟʘʤʫʞ ʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʩʪʘʣʘ ʚʝʩʴʤʘ ʨʝʜʢʦ ʥʘʚʝʱʘʪʴ 
ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʧʠʪʦʤʮʘ. 

ʅʘʩʪʘʣ ʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʚ ʞʠʟʥʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʦʩʪʘʚʘʚʰʝʛʦʩʷ 
ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʳʤ ʩ ʙʨʘʪʦʤ, ʥʦ ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʨʘʜʦʩʪʥʳʡ ʜʣʷ ʦʙʦʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʢʥʷʟʝʡ. 

ʋʩʪʘʥʦʚʠʚʰʘʷʩʷ ʪʦʛʜʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʙʳʣʘ ʩʫʨʦʚʘʷ, ʠ 
ʪʝʣʝʩʥʳʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʠʛʨʘʣʠ ʚ ʥʝʡ ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʦʣʴ. ʊʘʢʠʤʠ ʤʝʨʘʤʠ 
ʪʱʝʪʥʦ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʦʙʫʟʜʳʚʘʪʴ ʠ ʠʩʧʨʘʚʣʷʪʴ ʧʦʨʳʚʳ ʩʪʨʦʧʪʠʚʦʛʦ ʠ 
ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. ʀʩʧʳʪʘʥʥʳʝ ʠʤ ʚ 
ʜʝʪʩʪʚʝ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʠʝʤʳ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʝʯʘʣʴʥʳʝ 
ʧʣʦʜʳ; ʦʥʠ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʧʦʚʣʠʷʣʠ ʥʘ ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝ ʙʫʜʫʱʝʛʦ 



ʚʝʥʮʝʥʦʩʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʨʦʚʝʣ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʞʝ ʩʫʨʦʚʳʝ 
ʥʘʯʘʣʘ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʝʤʫ ʧʦʜʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. 
ʉʫʨʦʚʦʩʪʴ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ, ʫʩʚʦʝʥʥʘʷ ʧʨʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʦʙʦʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʢʥʷʟʝʡ, ʚʩʝʮʝʣʦ ʦʪʨʘʟʠʣʘʩʴ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʭ ʞʫʨʥʘʣʦʚ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ; ʵʪʠ ʞʫʨʥʘʣʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʧʦʨʪʳ ʦ ʭʦʜʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ, ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʟʘ ʥʠʤʠ 
ʩʣʝʜʠʚʰʝʡ ʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʜʦʙʨʷʚʰʝʡ ʦʙʨʘʟ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʫʩʚʦʝʥʥʳʡ 
ʠʟʙʨʘʥʥʳʤʠ ʝʶ ʧʝʜʘʛʦʛʘʤʠ. "ʇʨʦʜʦʣʞʘʡʪʝ,- ʧʠʩʘʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ-
ʤʘʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʃʘʤʟʜʦʨʬʫ 25-ʛʦ ʠʶʥʷ 1811 ʛʦʜʘ,- ʚʘʰʠ ʟʘʙʦʪʳ ʦ 
ʅʠʢʦʣʘʝ, ʚʘʰʠ ʠʩʪʠʥʥʦ ʦʪʝʯʝʩʢʠʝ ʟʘʙʦʪʳ, ʠ ʦʥ ʦʧʨʘʚʜʘʝʪ ʚʩʝ ʥʘʰʠ 
ʦʞʠʜʘʥʠʷ. (Continuez vos soins a Nicolas, vos soins vraiment 
paternels, et il repondra a tous nos voeux)". 

ʂʘʚʘʣʝʨʘʤʠ ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʟʝ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ: 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨ ɸʭʚʝʨʜʦʚ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʠ ɸʨʩʝʥʴʝʚ ʠ ʋʰʘʢʦʚ. ɺ ʠʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʶʪ ʜʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʤʝʨʳ ʢʨʦʪʦʩʪʠ, 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʘ, ʭʦʪʷ ʩʪʨʦʧʪʠʚʦʛʦ ʥʨʘʚʘ, ʥʦ ʦʜʘʨʝʥʥʦʛʦ ʥʝʞʥʳʤ, 
ʣʶʙʷʱʠʤ ʩʝʨʜʮʝʤ, ʦʪʩʪʨʘʥʷʷ ʤʝʨʳ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʠʙʝʛʘʣʠ 
ʚʦʦʙʱʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʯʘʩʪʦ ʠ ʚʧʦʣʥʝ ʙʝʟʫʩʧʝʰʥʦ. 

ɽʩʣʠ ʟʘʪʝʤ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ ʜʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷʤ, ʪʦ ʚʳʙʦʨ ʠʭ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ. 
ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʯʠʩʣʘ ʵʪʠʭ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚ ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ ʚʝʩʴʤʘ ʫʯʝʥʳʝ, ʥʦ 
ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ ʙʳʣ ʦʜʘʨʝʥ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʫʯʝʥʠʢʘ ʠ ʚʩʝʣʠʪʴ ʚ ʥʝʤ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʢ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʝʤʦʡ ʥʘʫʢʝ. 
ɺ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʝʩʴʤʘ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʤʥʝʥʠʝ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʝ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʦ ʩʚʦʠʭ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷʭ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʠʧʦʤʥʠʣ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʤʫʯʠʣʠ ʦʪʚʣʝʯʝʥʥʳʤ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝʤ: "ɼʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʯʝʥʴ ʜʦʙʨʳʝ, ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴʩʷ, ʠ 
ʦʯʝʥʴ ʫʯʝʥʳʝ, ʥʦ ʦʙʘ ʥʝʩʥʦʩʥʝʡʰʠʝ ʧʝʜʘʥʪʳ: ɹʘʣʫʛʴʷʥʩʢʠʡ ʠ 
ʂʫʢʦʣʴʥʠʢ. ʆʜʠʥ ʪʦʣʢʦʚʘʣ ʥʘʤ ʥʘ ʩʤʝʩʠ ʚʩʝʭ ʷʟʳʢʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʥʝ ʟʥʘʣ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ, ʦ ʨʠʤʩʢʠʭ, ʥʝʤʝʮʢʠʭ ʠ, ɹʦʛ ʟʥʘʝʪ, 
ʢʘʢʠʭ ʝʱʝ ʟʘʢʦʥʘʭ; ʜʨʫʛʦʡ - ʯʪʦ-ʪʦ ʦ ʤʥʠʤʦʤ "ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤ" 
ʥʨʘʚʝ. ɺ ʧʨʠʙʘʚʢʫ ʢ ʥʠʤ ʷʚʣʷʣʩʷ ʝʱʝ ʐʪʦʨʭ ʩ ʩʚʦʠʤʠ 
ʫʩʳʧʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʣʝʢʮʠʷʤʠ ʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʯʠʪʘʣ 
ʥʘʤ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʝʯʘʪʥʦʡ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʢʥʠʞʢʝ, ʥʠʯʝʤ ʥʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʷ 
ʵʪʦʡ ʤʦʥʦʪʦʥʠʠ. ʀ ʯʪʦ ʞʝ ʚʳʭʦʜʠʣʦ? ʅʘ ʫʨʦʢʘʭ ʵʪʠʭ ʛʦʩʧʦʜ ʤʳ ʠʣʠ 
ʜʨʝʤʘʣʠ, ʠʣʠ ʨʠʩʦʚʘʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʟʜʦʨ, ʠʥʦʛʜʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʭ 
ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʥʳʝ ʧʦʨʪʨʝʪʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʢ ʵʢʟʘʤʝʥʘʤ ʚʳʫʯʠʚʘʣʠ ʢʦʝ-ʯʪʦ 
ʚʜʦʣʙʷʞʢʫ, ʙʝʟ ʧʣʦʜʘ ʠ ʧʦʣʴʟʳ ʜʣʷ ʙʫʜʫʱʝʛʦ". ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ 
ʩʚʦʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʅʠʢʦʣʘʡʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʩ ʙʨʘʪʦʤ "ʫʯʠʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʢʨʝʩʪʠʪʴʩʷ ʚ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʥʠ ʜʘ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʨʘʟʥʳʝ ʤʦʣʠʪʚʳ, ʥʝ 
ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʚ ʥʘʰʝʡ ʜʫʰʝ". ɺʦʦʙʱʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 



ʅʠʢʦʣʘʡ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʧʦʣʫʯʠʣ "ʙʝʜʥʦʝ 
ʦʙʘʨʟʦʚʘʥʠʝ". 

ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʩʨʝʜʠ ʧʝʜʘʛʦʛʦʚ, ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʭ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʝ 
ʥʘʰʣʦʩʴ ʣʠʮ, ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʇʦʨʦʰʠʥʫ, ʃʘʛʘʨʧʫ ʠ ʇʨʦʪʘʩʦʚʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʝʜʘʣʠ ʙʳ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ ʩʚʦʠ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʦ ʝʛʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ, ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʭ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ. 
ʇʦʵʪʦʤʫ ʟʘ ʥʝʠʤʝʥʠʝʤ ʣʫʯʰʝʛʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʦʜʥʠʤʠ 
ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʷʤʠ ʠʟ ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʭ ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʠ ʠ ʫʯʝʙʥʳʭ 
ʟʘʥʷʪʠʷʭ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʠʩʘʣʠʩʴ ʜʝʞʫʨʥʳʤʠ ʢʘʚʘʣʝʨʘʤʠ 
ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ. ʕʪʠ ʞʫʨʥʘʣʳ 
ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ 3-ʛʦ ʠʶʥʷ 1802 ʛʦʜʘ ʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪʩʷ ʧʦ 
ʘʧʨʝʣʴ 1816 ʛʦʜʘ. 

2 

ɼʝʪʩʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʞʠʟʥʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ (1802 - 
1809 ʛʛ.) ʣʶʙʦʧʳʪʝʥ ʚ ʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʦʷʚʠʣʠʩʴ ʟʘʜʘʪʢʠ ʯʝʨʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʭ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ. ʅʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʧʦʚʝʣʝʚʘʪʴ, ʩʝʨʜʝʯʥʘʷ 
ʜʦʙʨʦʪʘ, ʩʪʨʘʩʪʴ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚʦʝʥʥʦʤʫ, ʦʩʦʙʝʥʥʘʷ ʣʶʙʦʚʴ ʢ 
ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ, ʜʫʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʘ, 
ʚʳʨʘʟʠʚʰʠʡʩʷ ʚ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʫʞʝ ʧʦ ʚʦʮʘʨʝʥʠʠ, ʚ 
ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʡ ʚʝʨʥʦʩʪʠ ʩʦʶʟʘʤ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʝʨʦʣʦʤʩʪʚʦ 
ʩʦʶʟʥʠʢʦʚ,- ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʫʞʝ ʚ ʨʘʥʥʝʤ ʜʝʪʩʪʚʝ ʠ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʜʯʘʩ ʚ ʩʘʤʳʭ ʥʠʯʪʦʞʥʳʭ ʤʝʣʦʯʘʭ. 

ɼʫʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʘ ʨʘʟʚʠʚʘʣʩʷ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʩ ʝʛʦ ʤʣʘʜʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ ʄʠʭʘʠʣʦʤ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ. ʆʙʘ ʙʨʘʪʘ ʥʝʞʥʦ ʣʶʙʠʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ɽʩʣʠ 
ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʧʨʠ ʥʠʭ ʢʘʚʘʣʝʨʳ ʚʳʢʘʟʳʚʘʣʠ ʩʚʦʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ 
ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʠʭ, ʪʦ ʜʨʫʛʦʡ, ʥʝ ʙʳʚʰʠʡ ʚʠʥʦʚʥʳʤ, ʩʦʞʘʣʝʣ ʪʦʛʦ ʠ 
ʠʛʨʘʣ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ. ʀʭ ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʜʦʭʦʜʠʣʘ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʦʜʠʥ ʙʳʣ ʙʦʣʝʥ, ʪʦ ʜʨʫʛʦʡ ʥʝ ʭʦʪʝʣ 
ʥʠʢʫʜʘ ʠʜʪʠ, ʭʦʪʷ ʙʳ ʜʘʞʝ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ, ʛʜʝ ʠʤ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʙʳʚʘʣʦ ʦʯʝʥʴ ʚʝʩʝʣʦ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʤʣʘʜʰʠʡ ʧʨʦʚʠʥʠʣʩʷ ʚ ʯʝʤ-ʪʦ ʧʝʨʝʜ 
ʤʘʪʝʨʴʶ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʦʣʦʚʠʥʫ, ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʜʝʞʫʨʥʦʤʫ ʢʘʚʘʣʝʨʫ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ 
ʙʳʣʠ ʩʣʝʟʳ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ ʟʘ ʙʨʘʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʨʘʩʩʝʨʜʠʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʩʚʦʠʤ ʫʧʨʷʤʩʪʚʦʤ, ʥʦ ʯʪʦ, ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʦʥʘ ʝʤʫ 
ʧʨʦʩʪʠʣʘ. 



ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʚʦʧʨʝʢʠ ʩʪʘʨʘʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʣʘʛʘʣʠʩʴ, ʧʦ 
ʚʦʣʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʪ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʦʡ, ʩʪʨʘʩʪʴ 
ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʧʨʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʣʘʩʴ ʚ ʥʝʤ, ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ, ʩ ʥʝʦʜʦʣʠʤʦʶ ʩʠʣʦʡ. ʆʥʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ 
ʝʛʦ ʠʛʨ. ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʩʪʘʚʘʣ ʧʦ ʫʪʨʘʤ, ʦʥ ʧʦʯʪʠ 
ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ ʩ ʄʠʭʘʠʣʦʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʟʘ ʚʦʝʥʥʳʝ ʠʛʨʳ. ʋ 
ʥʠʭ ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʰʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʣʦʚʷʥʥʳʭ ʩʦʣʜʘʪʠʢʦʚ; ʟʠʤʦʡ ʦʥʠ 
ʨʘʩʩʪʘʚʣʷʣʠ ʠʭ ʧʦ ʩʪʦʣʘʤ ʚ ʢʦʤʥʘʪʘʭ, ʘ ʣʝʪʦʤ ʠʛʨʘʣʠ ʵʪʠʤʠ 
ʩʦʣʜʘʪʠʢʘʤʠ ʚ ʩʘʜʫ, ʩʪʨʦʠʣʠ ʨʝʜʫʪʳ, ʢʨʝʧʦʩʪʠ ʠ ʘʪʘʢʦʚʘʣʠ ʠʭ. 
ʂʨʦʤʝ ʩʦʣʜʘʪʠʢʦʚ, ʦʣʦʚʷʥʥʳʭ ʠ ʬʘʨʬʦʨʦʚʳʭ, ʫ ʥʠʭ ʙʳʣ ʮʝʣʳʡ 
ʘʨʩʝʥʘʣ ʜʨʫʛʠʭ ʠʛʨʫʰʝʢ, ʥʘʧʦʤʠʥʘʚʰʠʭ ʦ ʚʦʝʥʥʦʤ ʙʳʪʝ: ʨʫʞʴʷ, 
ʘʣʝʙʘʨʜʳ, ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʝ ʰʘʧʢʠ, ʜʝʨʝʚʷʥʥʳʝ ʣʦʰʘʜʠ, ʙʘʨʘʙʘʥʳ, 
ʪʨʫʙʳ, ʟʘʨʷʜʥʳʝ ʷʱʠʢʠ ʠ ʪ.ʜ. ʃʶʙʦʚʴ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚʦʝʥʥʦʤʫ 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘʩʴ ʪʘʢʞʝ ʠ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʫʛʦʜʣʠʚʦʩʪʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ, ɸʭʚʝʨʜʦʚʘ, ʫʯʠʚʰʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʩʪʨʦʠʪʴ ʠ 
ʨʠʩʦʚʘʪʴ ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʜʝʣʘʚʰʝʛʦ ʝʤʫ ʠʟ ʚʦʩʢʘ ʙʦʤʙʳ, ʢʘʨʪʝʯʠ, ʷʜʨʘ 
ʠ ʧʦʢʘʟʳʚʘʚʰʝʛʦ, ʢʘʢ ʘʪʘʢʦʚʘʪʴ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʠ ʦʙʦʨʦʥʷʪʴ ʠʭ. ʆʜʥʠʤ 
ʠʟ ʣʶʙʠʤʳʭ ʟʘʥʷʪʠʡ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʙʳʣʦ ʚʳʨʝʟʳʚʘʥʠʝ ʠʟ ʙʫʤʘʛʠ 
ʢʨʝʧʦʩʪʝʡ, ʧʫʰʝʢ, ʢʦʨʘʙʣʝʡ ʠ ʪ.ʧ., ʘ ɸʭʚʝʨʜʦʚ ʦʙʲʷʩʥʷʣ ʝʤʫ, ʢʘʢ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤʠ ʬʠʛʫʨʘʤʠ ʜʣʷ ʠʛʨ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʚʩʝ ʚʦʝʥʥʦʝ ʙʳʣʦ ʜʦ ʪʦʛʦ ʥʘ ʧʝʨʚʦʤ ʧʣʘʥʝ ʚ ʤʳʩʣʷʭ 
ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʩʪʨʦʠʣ ʜʘʯʫ 
ʜʣʷ ʥʷʥʠ ʠʣʠ ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʠ ʠʟ ʩʪʫʣʴʝʚ, ʟʝʤʣʠ ʠʣʠ ʠʛʨʫʰʝʢ, ʪʦ ʦʥ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʣ ʫʢʨʝʧʠʪʴ ʝʝ ʧʫʰʢʘʤʠ "ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ". ɿʜʝʩʴ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʙʦʣʝʝ ʞʠʚʦʡ ʧʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʣʶʙʠʣ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʘʨʰʠʡ ʩʪʨʦʠʪʴ, 
ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ, ʟʘʙʦʪʷʩʴ ʦ ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦʩʪʨʦʝʢ, ʙʦʷʣʩʷ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʤʣʘʜʰʝʛʦ. 

"ʉʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʥʘʯʘʣʘ 
ʚʳʨʘʞʘʪʴʩʷ ʦʯʝʥʴ ʨʘʥʦ: ʚ ʝʛʦ ʠʛʨʘʭ ʟʘʤʝʪʥʦ ʙʳʣʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢʦ 
ʚʩʷʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʘʤ; ʨʠʩʦʚʘʪʴ ʣʶʙʠʣ ʦʥ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ 
ʬʠʛʫʨʳ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ "ʜʦʤʠʢʠ" ʠ "ʢʨʝʧʦʩʪʠ", ʠ 
ʦʜʥʘʞʜʳ (15-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 1802 ʛʦʜʘ), ʢʦʛʜʘ ʟʘ ʦʙʝʜʦʤ ʙʳʣ ʨʘʟʛʦʚʦʨ 
ʦʙ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʡ ʤʘʥʫʬʘʢʪʫʨʝ ʠ ʦ ʤʘʰʠʥʝ ʝʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʚʥʦʚʴ ʩ ʦʩʦʙʝʥʥʦʶ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʟʘ 
ʛʦʜ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ ʣʝʜ ʠʩʧʦʨʪʠʣ ʝʝ, ʦʥ ʚʩʢʨʠʯʘʣ: "ɸ ʭʦʪʷʪ, ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʥʘʜʦʙʥʦ ʚʦʪ ʯʪʦ: ʚʙʠʪʴ ʩʚʘʠ ʚ ʅʝʚʫ, ʠʣʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʪʦʣʙʳ, ʦʙʠʪʴ 
ʠʭ ʞʝʣʝʟʦʤ ʠ ʩʚʝʨʭʫ ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʤʘʰʠʥʫ". ɽʤʫ ʙʳʣʦ ʪʦʛʜʘ ʰʝʩʪʴ 
ʣʝʪ. ʀ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʟ ʚʩʝʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʥʷʪʠʡ ʩʚʦʠʭ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʚʩʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʣʶʙʠʣ ʫʨʦʢʠ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ɼʞʘʥʦʪʪʠ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʚʰʝʛʦ ʝʤʫ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʫʶ ʯʘʩʪʴ; ʘ ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʫʞʝ ʙʳʣ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ, ʯʘʩʪʦ 
ʛʦʚʦʨʠʣ: "ʤʳ, ʠʥʞʝʥʝʨʳ", "ʥʘʰʘ ʠʥʞʝʥʝʨʥʘʷ ʯʘʩʪʴ". ʋ ʄʠʭʘʠʣʘ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʢ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʙʳʣʦ 



ʩʠʤʧʘʪʠʠ, ʠ ʝʛʦ ʞʠʚʦʩʪʴ ʚ ʠʛʨʘʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʫʶ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ ʩ ʪʝʨʧʝʥʠʝʤ, ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝʤ ʠ ʫʩʠʜʯʠʚʦʩʪʴʶ 
ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʢʦʛʜʘ ʪʦʪ ʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ ʟʘ ʩʚʦʠ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ. ʅʦ ʦʙʘ 
ʦʥʠ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʩʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚʦ ʚʢʫʩʘʭ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚʦʝʥʥʦʤʫ, ʠ ʥʝʨʝʜʢʦ, 
ʫʪʨʦʤ, ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ ʰʝʣ ʙʫʜʠʪʴ ʜʨʫʛʦʛʦ, ʥʘʜʝʚ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʫʶ ʰʘʧʢʫ 
ʠ ʩ ʘʣʝʙʘʨʜʦʶ ʥʘ ʧʣʝʯʝ ʜʣʷ ʨʘʧʦʨʪʘ. ʀʥʦʛʜʘ ʞʝ, ʧʦʜʨʘʞʘʷ 
ʯʘʩʦʚʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʫ ʥʠʭ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʝʜ ʛʣʘʟʘʤʠ, ʦʥʠ ʧʦ 
ʮʝʣʳʤ ʯʘʩʘʤ ʩʪʦʷʣʠ ʥʘ ʯʘʩʘʭ, ʠ ʜʘʞʝ,- ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʧʨʝʜʘʥʠʝ,- 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʪʨʦʛʠʡ ʧʨʠʩʤʦʪʨ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ, ʠʥʦʛʜʘ ʧʦ ʥʦʯʘʤ 
ʚʩʢʘʢʠʚʘʣʠ ʩ ʧʦʩʪʝʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʭʦʪʴ ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʧʦʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʯʘʩʘʭ ʩ 
ʘʣʝʙʘʨʜʦʡ ʠʣʠ ʨʫʞʴʝʤ ʫ ʧʣʝʯʘ". 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʢ ʚʦʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʘʣʠʩʪʠʢʝ, 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʰʝʡʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʥʦ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ, ʦʥ ʚ ʜʝʪʩʪʚʝ ʥʝ 
ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʚʦʚʩʝ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʜʘʞʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʩʚʦʡʩʪʚʘ: ʨʦʙʦʩʪʴ ʠ 
ʜʘʞʝ ʪʨʫʩʦʩʪʴ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʥ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʦʷʣʩʷ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ. 
ʂʦʛʜʘ, ʫʩʪʫʧʠʚ ʧʨʦʩʴʙʘʤ ʝʛʦ ʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠʤ ʙʳʣʦ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ ʟʘʥʷʪʴʩʷ ʩʪʨʝʣʴʙʦʶ, ʠ ɸʭʚʝʨʜʦʚ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʚʳʩʪʨʝʣ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢ ʩʪʨʝʣʷʶʪ, ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʠʩʧʫʛʘʣʩʷ, ʩʪʘʣ ʧʣʘʢʘʪʴ ʠ ʩʧʨʷʪʘʣʩʷ ʚ ʙʝʩʝʜʢʝ. 

ʇʦʜ ʦʢʥʘʤʠ ɻʘʪʯʠʥʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʠʥʦʛʜʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦʩʴ ʫʯʝʥʠʝ 
ʚʦʡʩʢʘʤ, ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʩʪʨʝʣʴʙʘ. ʀ ʚ ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʥ ʧʫʛʘʣʩʷ, 
ʧʣʘʢʘʣ, ʟʘʪʳʢʘʣ ʩʝʙʝ ʫʰʠ ʠ ʧʨʷʪʘʣʩʷ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʝʱʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʇʘʚʣʘ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ, ʫʩʣʳʰʘʚ ʧʫʰʝʯʥʫʶ ʧʘʣʴʙʫ, ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʧʨʷʪʘʣʩʷ ʘʟ ʘʣʴʢʦʚʦʤ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʪʦʚʘʨʠʱ ʝʛʦ ʠʛʨ, 
ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ, ʥʘʰʝʣ ʝʛʦ ʪʘʤ ʠ ʩʪʘʣ ʩʪʳʜʠʪʴ, ʦʥ ʫʜʘʨʠʣ ʝʛʦ 
ʧʨʠʢʣʘʜʦʤ ʨʫʞʴʷ ʧʦ ʣʙʫ ʩ ʪʘʢʦʶ ʩʠʣʦʶ, ʯʪʦ ʰʨʘʤ ʦʪ ʫʜʘʨʘ ʦʩʪʘʣʩʷ 
ʫ ʥʝʛʦ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ. ɺʧʨʦʯʝʤ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʨʝʣʴʙʘ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʦʜʠʥ 
ʚʠʜ ʧʫʰʝʢ ʩʪʨʘʰʠʣ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʠ ʨʘʟ ʢʘʢ-ʪʦ, ʛʫʣʷʷ 
ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ ʚ 1802 ʛʦʜʫ, ʦʥ ʜʘʞʝ ʥʝ ʨʝʰʠʣʩʷ ʦʙʦʡʪʠ ʢʨʝʧʦʩʪʴ, 
ʙʦʷʩʴ ʚʳʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʞʝʨʣ ʦʨʫʜʠʡ. 

ʂʦʛʜʘ ʝʛʦ ʙʦʷʟʥʴ ʚʳʩʪʨʝʣʦʚ ʙʳʣʘ ʟʘʤʝʯʝʥʘ, ʝʛʦ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʫʯʘʪʴ ʢ 
ʥʠʤ, ʠ ʢ ʜʝʩʷʪʠ ʛʦʜʘʤ ʦʥ ʫʞʝ ʩʘʤ ʣʶʙʠʣ ʩʪʨʝʣʷʪʴ. 

ʆʯʝʥʴ ʜʦʣʛʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʦʷʣʩʷ ʪʘʢʞʝ ʛʨʦʟʳ ʠ ʬʝʡʝʨʚʝʨʢʦʚ. 
ʂʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʤʝʯʘʣʦʩʴ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʛʨʦʟʳ, ʦʥ ʧʨʦʩʠʣ, ʯʪʦʙʳ 
ʟʘʢʨʳʚʘʣʠ ʦʢʥʘ, ʪʨʫʙʳ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʤʝʨʳ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ. 

ʈʦʙʦʩʪʴ ʚʦʩʴʤʠʣʝʪʥʝʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ ʝʛʦ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʜʦʭʦʜʠʣʘ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʝʙʷ 
ʥʝʣʦʚʢʦ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʣʘʛʝʨʝ ʠ ʩʨʝʜʠ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʘ, 
ʚʩʪʨʝʯʘʷʩʴ ʚ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ, ʠʟʜʘʣʠ ʩʥʠʤʘʣʠ ʰʣʷʧʳ ʠ ʢʣʘʥʷʣʠʩʴ, 



ʦʧʘʩʘʷʩʴ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʥʝ ʚʟʷʣʠ ʚ ʧʣʝʥ. 

ɹʳʣʦ ʪʘʢʞʝ ʟʘʤʝʯʝʥʦ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʙʨʘʪ ʝʛʦ ʩʪʨʘʰʠʣʠʩʴ 
ʩʪʫʧʠʪʴ ʥʘ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ ʬʨʝʛʘʪ, ʩʪʦʷʚʰʠʡ ʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢʝ. ʏʪʦʙʳ 
ʧʨʠʫʯʠʪʴ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʢ ʧʫʛʘʚʰʠʤ ʠʭ ʧʫʰʢʘʤ, ʩʥʘʩʪʷʤ ʠ ʧʨʦʯ., 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʭ ʰʣʶʧʦʢ, ʢʘʧʠʪʘʥ ʂʣʦʢʘʯʝʚ, ʧʦʜʘʨʠʣ ʠʤ ʚ 
ʩʝʥʪʷʙʨʝ 1802 ʛʦʜʘ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ 74-ʭ-ʧʫʰʝʯʥʳʡ ʢʦʨʘʙʣʴ ʠʟ ʢʨʘʩʥʦʛʦ 
ʜʝʨʝʚʘ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʥʨʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʅʘ ʚʩʝʭ 
ʯʘʩʪʷʭ ʢʦʨʘʙʣʷ ʙʳʣʠ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʦʤʝʨʘ, ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦ ʮʝʣʳʤ 
ʯʘʩʘʤ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʂʣʦʢʘʯʝʚʘ ʦ ʥʘʟʚʘʥʠʠ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʠ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʯʘʩʪʝʡ. ɺʩʢʦʨʝ ʶʥʳʡ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʜʦ ʪʦʛʦ 
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʣʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʜʥʘʞʜʳ ʥʘ ʩʜʝʣʘʥʥʳʡ ʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩ, 
ʢʘʢʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʦʥ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʣʶʙʠʪ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʪʚʝʯʘʣ: 
"ʤʦʨʩʢʫʶ ʠ ʢʘʚʘʣʝʨʠʡʩʢʫʶ". 

ʇʦʤʠʤʦ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʷ ʩ ʤʦʨʩʢʠʤ ʜʝʣʦʤ, ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʧʦʩʚʷʱʘʣʠ ʪʘʢʞʝ ʠ ʚ ʜʝʪʘʣʠ ʧʨʦʯʠʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. ʊʘʢ 
ɸʭʚʝʨʜʦʚ, ʘ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʢʘʚʘʣʝʨʳ ʩʦʦʙʱʘʣʠ ʚʝʣʠʢʦʤʫ 
ʢʥʷʟʶ ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦʙ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʦʤ ʜʝʣʝ ʠ ʦʙ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ. ʀʟʚʝʩʪʥʦ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʛʝʥʝʨʘʣ ʂʦʨʩʘʢʦʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ 
ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ, ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʥʘʨʦʯʥʦ 
ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʧʫʰʢʠ. ʊʦʪ ʞʝ ʂʦʨʩʘʢʦʚ ʧʝʨʝʜʘʣ ʝʤʫ ʧʝʨʚʳʝ 
ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʧʦ ʧʠʦʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ. ʄʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʦʥ ʧʦʜʥʝʩ ʦʙʦʠʤ 
ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʴʷʤ ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ ʧʦʥʪʦʥʳ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʷʤʠ ʠ 
ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʤʠ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʨʠʩʣʘʣ ʧʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʜʣʷ 
ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠʭ. 

ʉ ʵʪʠʤʠ ʧʦʥʪʦʥʘʤʠ ʩʚʷʟʘʥ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʘʥʝʢʜʦʪ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʠʡ ʜʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʟʘʠʤʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʡ. 

ɺ 1803 ʛʦʜʫ, ʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʨʦʩ ʢʨʠʚʦʡ ʟʫʙ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʤʫ 
ʭʦʪʝʣʠ ʚʳʨʚʘʪʴ; ʥʦ ʦʥ ʪʘʢ ʙʦʷʣʩʷ ʧʨʝʜʩʪʦʷʚʰʝʡ ʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʯʪʦ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʣʘʢʘʣ ʠ ʧʦʯʪʠ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʝʩʪʴ. ʄʠʭʘʠʣ ʞʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦ 
ʦʪʟʳʚʘʤ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ, ʦʪʣʠʯʘʚʰʠʡʩʷ ʙʦʣʴʰʝʶ ʩʤʝʣʦʩʪʴʶ, ʥʘʩʤʝʭʘʣʩʷ 
ʥʘʜ ʪʨʫʩʦʩʪʴʶ ʙʨʘʪʘ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ "ʝʩʣʠ ʦʥ ʪʘʢʦʡ ʪʨʫʩ, ʪʦ 
ʚʦʝʥʥʳʝ ʠʛʨʳ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʥʝ ʛʦʜʷʪʩʷ, ʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣ ʚʳʜʝʨʥʫʪʴ 
ʝʤʫ ʟʫʙ ʧʦʥʪʦʥʥʳʤʠ ʠʭ ʢʣʝʱʘʤʠ". ʂʦʥʯʠʣʦʩʴ ʚʩʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʟʫʙ ʙʳʣ 
ʚʳʨʚʘʥ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ 
ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-ʤʘʪʝʨʠ. 

ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʥʘʤʠ ʩʣʫʯʘʠ ʠʟ ʜʝʪʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʢʘʢ-ʪʦ ʧʣʦʭʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʣʠʩʴ ʩ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ 
ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʞʝʣʘʚʰʝʡ, ʢʘʢ ʚʳʰʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʦ, ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʩʚʦʠʭ 
ʩʳʥʦʚʝʡ ʦʪ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ ʢ ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʜʝʣʫ. ʗʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ: ʧʦʯʝʤʫ 



ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʢʘʢ ʨʘʟ ʦʙʨʘʪʥʦ ʝʝ ʞʝʣʘʥʠʷʤ? ɺʦʦʙʱʝ ʪʨʫʜʥʦ 
ʧʨʠʜʫʤʘʪʴ ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʜʣʷ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʭʘʦʩʘ. 

ʗʚʠʣʦʩʴ ʝʱʝ ʜʨʫʛʦʝ ʟʣʦ: ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʚʦʦʙʨʘʟʠʣʠ, ʯʪʦ ʛʨʫʙʦʩʪʴ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʥʝʨʘʟʣʫʯʥʘ ʩ ʚʦʝʥʥʳʤ ʟʚʘʥʠʝʤ, ʠ ʧʦʪʦʤʫ, ʧʦ ʦʪʟʳʚʘʤ 
ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ ʚ 1803 ʛʦʜʫ, ʦʥʠ "ʯʘʩʪʦ ʟʘʙʳʚʘʶʪʩʷ ʠ ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ 
ʥʫʞʥʦ ʙʳʪʴ ʛʨʫʙʳʤ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʦʝʥʥʳʭ. (Ils 
s'oublient souvent et croient qu'il faut etre grossier quand 
ils font les militaries)". ʇʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʪʘʢʦʛʦ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ ʙʳʣʦ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʠ ʚʥʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʠʛʨ ʤʘʥʝʨʳ ʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʩʜʝʣʘʣʠʩʴ ʚʦʦʙʱʝ ʛʨʫʙʳʤʠ, ʟʘʥʦʩʯʠʚʳʤʠ ʠ ʩʘʤʦʥʘʜʝʷʥʥʳʤʠ. 

ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚʝʩʴʤʘ ʩʝʨʴʝʟʥʳʡ, ʥʝʦʙʱʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʟʘʜʫʤʯʠʚʳʡ, ʘ ʚ 
ʜʝʪʩʢʠʝ ʛʦʜʳ ʠ ʦʯʝʥʴ ʟʘʩʪʝʥʯʠʚʳʡ ʤʘʣʴʯʠʢ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʪʦʯʥʦ ʧʝʨʝʨʦʞʜʘʣʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʠʛʨ. ɼʨʝʤʘʚʰʠʝ ʚ ʥʝʤ ʜʫʨʥʳʝ ʟʘʜʘʪʢʠ 
ʧʨʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʪʦʛʜʘ ʩ ʥʝʫʜʝʨʞʠʤʦʶ ʩʠʣʦʶ. ɺ ʞʫʨʥʘʣʘʭ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ ʩ 
1802 ʧʦ 1809 ʛʦʜʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʞʘʣʦʙʳ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ "ʚʦ 
ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʦʥ ʚʥʦʩʠʪ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ ʥʝʩʜʝʨʞʘʥʥʦʩʪʠ (trop 
de violence)", ʯʪʦ "ʚ ʩʚʦʠʭ ʠʛʨʘʭ ʦʥ ʧʦʯʪʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʢʦʥʯʘʝʪ 
ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʠʯʠʥʷʝʪ ʙʦʣʴ ʩʝʙʝ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤ", ʯʪʦ ʝʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ 
"ʩʪʨʘʩʪʴ ʢʨʠʚʣʷʪʴʩʷ ʠ ʛʨʠʤʘʩʥʠʯʘʪʴ", ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʧʨʠ ʦʧʠʩʘʥʠʠ ʝʛʦ ʠʛʨ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ "ʝʛʦ ʥʨʘʚ ʜʦ ʪʦʛʦ ʤʘʣʦ 
ʦʙʱʝʞʠʪʝʣʝʥ, ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʝʜʧʦʯʝʣ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʦʜʠʥ ʠ ʚ ʧʦʣʥʦʤ 
ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʯʝʤ ʧʨʠʥʷʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʠʛʨʘʭ. ʕʪʦʪ ʩʪʨʘʥʥʳʡ 
ʧʦʩʪʫʧʦʢ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʲʷʩʥʝʥ ʣʠʰʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʠʛʨʳ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʠ ʠ 
ʝʛʦ ʩʝʩʪʨʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʥʨʘʚʠʣʠʩʴ ʝʤʫ, ʠ 
ʯʪʦ ʦʥ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʥʠ ʢ ʤʘʣʝʡʰʝʤʫ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʶ 
ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ; ʠ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʫʚʝʱʘʥʠʷ, ʦʥ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝ ʧʦʜʘʣʩʷ ʥʘ ʜʦʚʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ ʝʤʫ". 

ʀʛʨʳ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʨʝʜʢʦ ʙʳʚʘʣʠ ʤʠʨʦʣʶʙʠʚʳ; ʧʦʯʪʠ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ 
ʦʥʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʠʩʴ ʩʩʦʨʦʡ ʠʣʠ ʜʨʘʢʦʡ. ɺʩʧʳʣʴʯʠʚʦʩʪʴ ʞʝ ʠ 
ʩʪʨʦʧʪʠʚʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʨʦʷʚʣʷʣʠʩʴ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʚ 
ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʠʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʝʛʦ ʩʝʨʜʠʣʠ; ʯʪʦ ʙʳ ʩ 
ʥʠʤ ʥʠ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʧʘʜʘʣ ʣʠ ʦʥ, ʠʣʠ ʫʰʠʙʘʣʩʷ, ʠʣʠ ʩʯʠʪʘʣ ʩʚʦʠ 
ʞʝʣʘʥʠʷ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʤʠ, ʘ ʩʝʙʷ ʦʙʠʞʝʥʥʳʤ, ʦʥ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ 
ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʣ ʙʨʘʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ, ʨʫʙʠʣ ʩʚʦʠʤ ʪʦʧʦʨʠʢʦʤ ʙʘʨʘʙʘʥ, 
ʠʛʨʫʰʢʠ, ʣʦʤʘʣ ʠʭ, ʙʠʣ ʧʘʣʢʦʡ ʠʣʠ ʯʝʤ ʧʦʧʘʣʦ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʠʛʨ 
ʩʚʦʠʭ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʠʣ ʠʭ, ʘ ʢ ʤʣʘʜʰʝʤʫ ʙʨʘʪʫ 
ʙʳʣ ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʧʨʠʚʷʟʘʥ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʦʛʨʦʤʥʦʤʫ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʜʝʪʝʡ ʪʦʛʦ ʞʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘ; ʯʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ 
ʦʙʱʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʛʦʚʦʨʷʪ 
ʝʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʠ, ʪʦ ʚ ʥʝʤ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʦʪʨʘʞʘʶʪʩʷ ʟʘʜʘʪʢʠ 



ʛʦʨʜʦʛʦ, ʟʘʤʢʥʫʪʦʛʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʚ ʩʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩʦ ʚʩʝʤʠ, ʟʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʠ. 

ʂ "ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʤ ʠ ʰʝʨʦʭʦʚʘʪʦʩʪʷʤ" ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, 
ʧʦʤʠʤʦ ʛʨʫʙʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʤʠ (ʢʘʚʘʣʝʨʘʤʠ) 
ʠ ʧʨʠʩʣʫʛʦʡ, ʥʦ ʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʙʨʘʪʦʤ, ʜʘʞʝ ʩ ʩʝʩʪʨʦʶ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʦʪʥʝʩʪʠ ʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʯʝʨʪʳ ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʝ ʪʘʢʞʝ ʚ 
ʞʫʨʥʘʣʘʭ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ. 

ʊʘʢ, ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ 15-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 1804 ʛʦʜʘ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʦ ʨʝʟʢʦʤ 
(tranchant) ʪʦʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʣ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʜʝʣʘʭ; ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ 17-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 1805 ʛʦʜʘ - ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʩʚʦʠʤ ʚʠʜʦʤ ʥʝ ʨʘʟ ʚ ʜʝʥʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪʴ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʥʝ ʦʜʦʙʨʷʝʪ ʝʛʦ ʧʨʦʩʪʫʧʢʦʚ, ʠ ʫʩʪʫʧʘʣ 
ʩʢʦʨʝʝ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʠ, ʯʝʤ ʫʚʝʱʘʥʠʷʤ (temoigne par ses mines, 
plus d'une fois dans la journee, l'envie de contredire ceux qui 
desaprouvaint ses fautes, et cedait plutot a la fermete qu'aux 
remontrances); ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ 6-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ 1805 ʛʦʜʘ - ʟʘ ʫʞʠʥʦʤ ʦʥ 
ʜʦʢʘʟʳʚʘʣ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʤ ʛʦʣʦʩʦʤ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʠʩʘʪʴ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʧʦʜ ʜʠʢʪʦʚʢʫ; ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ 
ʪʦʛʦ ʞʝ ʛʦʜʘ ʩʢʘʟʘʥʦ ʝʱʝ, ʯʪʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʠʣʴʥʦ ʨʘʟʚʠʪ 
ʚ ʥʝʤ, ʵʪʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘʷ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʦʰʠʙʢʘʭ 
ʣʠʰʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʙʳʚʘʝʪ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥ ʢ ʵʪʦʤʫ 
ʩʠʣʦʶ (un defaut auquel il tient encore beaucoup, c'est de ne 
vouloir jamais avouer ses fautes, que lorsqu'il y est pour 
ainsi dire amene de force). ʇʨʠʪʦʤ ʟʘʤʝʯʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʭʦʪʥʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʪʦʥ ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʛʜʘ ʚʩʝ ʠʜʝʪ ʭʦʨʦʰʦ, ʠ ʢʦʛʜʘ ʦʥ 
ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʠ ʚ ʢʦʤ ʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ (il prend 
volontiers un ton de suffisance lorsque les choses vont bien, 
et qu'il s'imagine ne plus avoir besoin des autres); ʟʘ ʫʨʦʢʦʤ 
ʞʝ ʥʝʨʝʜʢʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʟʥʘʝʪ ʚʩʝ, ʠ ʥʝ ʩʣʫʰʘʣ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʝʤʫ ʛʦʚʦʨʠʣʠ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʩʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʩʧʦʨʠʣ ʩ ʫʯʠʪʝʣʷʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʜʘʞʝ ʥʘʩʯʝʪ ʩʘʤʦʛʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʩ ɸʭʚʝʨʜʦʚʳʤ ʦʥ ʩʧʦʨʠʣ ʦʙ ʦʨʬʦʛʨʘʬʠʠ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʣʦʚ ʝʱʝ ʚ 1804 ʛʦʜʫ, ʩ ʫʯʠʪʝʣʝʤ ʢʘʣʣʠʛʨʘʬʠʠ 
ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʥʘʜʦ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʠʩʘʥʠʷ, ʠ ʢʘʢ 
ʨʘʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʩʪʨʦʢʠ ʠ ʧʨʦʯ., ʪʘʢ ʯʪʦ, ʢʘʢ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʢʘʚʘʣʝʨʳ 
ʧʨʠʰʣʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʢ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʙʣʘʜʘʝʪ 
ʚʝʩʴʤʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ. ʉʣʝʜʫʶʱʠʝ ʜʚʘ ʦʪʟʳʚʘ ʚ 
ʨʘʧʦʨʪʘʭ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ, ʦʪ 1805 ʠ 1807 ʛʦʜʦʚ, ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘ 
ʪʨʫʜʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʦʜʥʦʤ ʧʨʝʜʤʝʪʝ. "ʆʥ ʣʶʙʦʧʳʪʝʥ, ʚʥʠʤʘʪʝʣʝʥ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʤʫ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʦʟʥʘʪʝʣʝʥ, ʥʦ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʝʤʫ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ 



ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʦʜʥʦʤʫ, ʝʛʦ ʧʨʠʣʝʞʘʥʠʝ ʙʳʚʘʝʪ ʢʨʘʡʥʝ 
ʥʝʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦ". 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʦʶ ʜʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʯʝʨʪʦʶ ʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚ ʠʛʨʘʭ ʧʝʨʚʫʶ ʨʦʣʴ, 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ. 
ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ, ʯʪʦ, ʧʦʥʷʚ ʩʚʦʠʤ ʜʝʪʩʢʠʤ ʠʥʩʪʠʥʢʪʦʤ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ ʠ ʩʚʦʠʤ ʤʣʘʜʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ, ʦʥ ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤ. "ʆʪʜʘʚʘʷ ʄʠʭʘʠʣʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʚ 
ʦʩʪʨʦʫʤʠʠ, ʥʘʨʫʞʥʦʤ ʙʣʝʩʢʝ ʠ ʣʦʚʢʦʩʪʠ,- ʧʠʰʝʪ ʙʘʨʦʥ ʂʦʨʬ,- ʦʥ 
ʦʩʪʘʚʣʷʣ ʟʘ ʩʦʙʦʶ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʚʦ ʚʩʝʭ ʠʛʨʘʭ ʠ ʩ 
ʩʘʤʦʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʭʚʘʣʠʣ ʦʜʥʦʛʦ ʩʝʙʷ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʦ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʚʩʝʛʜʘ ʭʚʘʣʠʣ ʝʛʦ, ʘ ʥʝ 
ʩʝʙʷ. ʄʣʘʜʰʠʡ ʙʳʣ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ ʥʘʩʤʝʰʣʠʚ, ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʥʝ 
ʫʤʝʷ ʠʣʠ ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʥʘʩʤʝʭʘʪʴʩʷ ʥʘʜ ʜʨʫʛʠʤʠ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʣ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ 
ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʨʦʯʥʦ ʧʦʜʩʪʨʝʢʘʣ ʠ ʧʦʜʟʘʜʦʨʠʚʘʣ ʥʘ 
ʥʘʩʤʝʰʢʠ ʠ ʧʦʜʰʫʯʠʚʘʥʠʷ, ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʥʝ 
ʩʥʦʩʠʣ ʥʠʢʘʢʦʡ ʰʫʪʢʠ, ʢʘʟʘʚʰʝʡʩʷ ʝʤʫ ʦʙʠʜʥʦʶ, ʥʝ ʭʦʪʝʣ ʚʳʥʦʩʠʪʴ 
ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ: ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʦʥ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʩʯʠʪʘʣ ʩʝʙʷ ʠ ʚʳʰʝ ʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʝʝ ʚʩʝʭ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ". 

ʅʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʠʤʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʚ ʩʚʦʠʭ ʠʛʨʘʭ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʚ ʧʦʨʫ ʜʝʪʩʪʚʘ ʣʝʛʢʦ 
ʙʳʪʴ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʤʳ ʢʘʧʨʠʟʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʚ ʞʠʟʥʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ; ʦʥʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʠ ʚ ʟʨʝʣʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʯʝʨʪʫ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʵʪʠʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ ʝʛʦ ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, 
ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʩʳʥʦʤ ʩʦʩʪʦʷʚʰʝʡ ʧʨʠ 
ʥʝʤ ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʠ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʮʳ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ; ʵʪʦ ʙʳʣ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ 
ʕʜʫʘʨʜ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʡʩʷ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ, ʛʨʘʬʦʤ ʠ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʘ. ɿʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʚ 1799 ʛʦʜʫ, ʠʜʷ ʩ ʤʠʩʩ ʃʘʡʦʥ ʥʘ 
ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-ʤʘʪʝʨʠ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʫʚʠʜʝʣ ʤʘʣʴʯʠʢʘ 
ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ. ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʪʘʢ ʝʤʫ ʧʦʥʨʘʚʠʣʩʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʭʚʘʪʠʣ ʝʛʦ ʟʘ 
ʨʫʢʫ ʠ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʭʦʪʝʣ ʚʝʩʪʠ ʩ ʩʦʙʦʶ, ʯʪʦʙʳ ʚʤʝʩʪʝ ʠʛʨʘʪʴ ʫ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ. ɻʨʘʬʠʥʷ ʃʠʚʝʥ, ʛʦʩʧʦʞʘ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ ʠ ʧʨʦʯʠʝ 
ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʠ, ʟʥʘʷ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʢʦ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ 
ʵʪʠʢʝʪʘ, ʠ ʝʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʬʘʤʠʣʴʷʨʥʦʩʪʠ ʩ ʯʘʩʪʥʳʤʠ 
ʣʶʜʴʤʠ, ʩʪʘʣʠ ʦʪʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʠ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ; ʥʦ 
ʦʥ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʝʥ ʠ ʩ ʢʨʠʢʦʤ ʠ ʩʦ ʩʣʝʟʘʤʠ 
ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʞʝʣʘʥʠʷ. ʊʦʛʜʘ ʤʠʩʩ ʃʘʡʦʥ, ʟʥʘʷ, ʯʪʦ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʫʛʦʚʦʨʳ ʧʦʩʣʫʞʘʪ ʣʠʰʴ ʢ ʫʩʠʣʝʥʠʶ ʫʧʦʨʩʪʚʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʝʝ ʧʠʪʦʤʮʘ, ʚʟʷʣʘ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʩʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʩʚʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠ 
ʧʦʟʚʦʣʠʣʘ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʚʟʷʪʴ ʩ ʩʦʙʦʶ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ. ʉʥʘʯʘʣʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʙʳʣʘ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʘ ʵʪʠʤ, ʥʦ ʇʘʚʝʣ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ʚʟʷʣ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʧʦʜ ʩʚʦʝ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʦʥ 



ʧʦʥʨʘʚʠʣʩʷ ʠ ʩʘʤʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ 
ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ, ʯʪʦʙʳ ʠʛʨʘʪʴ ʩ ʥʠʤ ʚʤʝʩʪʝ. ʇʦʩʣʝ 
ʵʪʦʛʦ ʜʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʦ ʠʟʙʨʘʥʦ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʠʛʨ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʭ ʫʨʦʢʦʚ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʟʘʥʷʪʠʷ ʪʘʥʮʘʤʠ ʩ 1802 ʛʦʜʘ. ʇʝʨʚʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʦʙʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʠ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ 
ʪʘʥʮʘʤ, ʥʦ ʟʘʪʝʤ ʩʠʣʴʥʦ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʣʠʩʴ ʢ ʥʠʤ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚ 1803 
ʛʦʜʫ ʜʘʞʝ ʪʘʥʮʝʚʘʣʠ ʫ ʩʝʙʷ ʩ ʚʝʣʠʢʦʶ ʢʥʷʞʥʦʶ ɸʥʥʦʶ ʇʘʚʣʦʚʥʦʶ 
ʩʦʯʠʥʝʥʥʳʡ ʝʶ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ ʙʘʣʝʪ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʳʭ ʟʘʥʷʪʠʡ, ʪʦ ʦʥʠ ʰʣʠ ʤʝʥʝʝ ʫʩʧʝʰʥʦ, 
ʠ ʚ ʦʜʥʦʤ ʞʫʨʥʘʣʝ 1802 ʛʦʜʘ ʟʘʧʠʩʘʥʦ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʄʠʭʘʠʣ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʠ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʥʝ ʣʶʙʷʪ ʤʫʟʳʢʠ ʠ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʙʘʨʘʙʘʥʳ. 

ɽʩʣʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʢ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʝʤʦʡ ʝʤʫ ʤʫʟʳʢʝ, ʪʦ ʝʤʫ ʩ ʩʘʤʳʭ ʨʘʥʥʠʭ ʣʝʪ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ 
ʧʝʥʠʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʝʚʯʠʭ, ʪʨʦʛʘʚʰʝʝ ʝʛʦ ʜʦ ʩʣʝʟ; ʣʶʙʦʚʴ ʢ 
ʮʝʨʢʦʚʥʦʤʫ ʧʝʥʠʶ ʦʥ ʩʦʭʨʘʥʠʣ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. 
ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʫʞʝ ʙʫʜʫʯʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʦʥ ʯʘʩʪʦ ʧʝʣ ʩ ʧʝʚʯʠʤʠ, 
ʟʥʘʣ ʥʘʠʟʫʩʪʴ ʚʩʝ ʮʝʨʢʦʚʥʳʝ ʩʣʫʞʙʳ, ʩʘʤ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ ʧʝʚʯʠʤ 
ʫʩʣʦʚʥʳʤʠ ʟʥʘʢʘʤʠ, ʢʘʢʦʡ ʧʝʪʴ ʥʦʤʝʨ ʍʝʨʫʚʠʤʩʢʦʡ ɹʦʨʪʥʷʥʩʢʦʛʦ, ʠ 
ʣʶʙʠʣ ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʪʴ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʭ ʧʝʚʯʠʭ, ʥʘʙʠʨʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʄʘʣʦʨʦʩʩʠ ʠ 
ʧʨʠʚʦʟʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. 

ɺ 1802 ʛʦʜʫ, ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʫʨʦʢʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʜʘʚʘʣʘ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʩ ʙʦʣʴʰʦʡ ʘʢʢʫʨʘʪʥʦʩʪʴʶ ʩʘʤʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ. ɿʘʪʝʤ ʫʞʝ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʜʶ-ʇʶʞʝ (du Puget Dyverdon). ʇʦ-
ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʫʨʦʢʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʨʘʚʠʣʠʩʴ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʧʨʷʪʘʣ ʢʥʠʛʠ, ʯʪʦʙʳ ʢʘʢ-ʥʠʙʫʜʴ 
ʫʢʣʦʥʠʪʴʩʷ ʦʪ ʟʘʥʷʪʠʡ. 

ʇʦʟʜʥʝʝ ɼʶ-ʇʶʞʝ ʯʠʪʘʣ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʪʘʢʞʝ ʠʩʪʦʨʠʶ. ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʷ 
ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʦʥ ʩʫʤʝʣ ʚʩʝʣʠʪʴ ʚ 
ʥʝʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʝʝ ʜʝʷʪʝʣʷʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʣʠʰʴ ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʦ. 

ʇʝʨʚʳʤ ʫʯʠʪʝʣʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʤʠʩʩ ʃʘʡʦʥ, ʫʯʠʚʰʫʶ ʝʛʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʟʙʫʢʝ. ʇʨʘʚʠʣʴʥʳʝ 
ʫʨʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʚ ʪʦʤ ʞʝ 1802 ʛʦʜʫ ʠ ʜʘʚʘʣʠʩʴ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʜʝʞʫʨʥʳʤ ʢʘʚʘʣʝʨʦʤ. ɿʘʥʷʪʠʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʷʟʳʢʦʤ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʠ ʦʥ ʫʯʠʣʩʷ ʜʘʞʝ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ. 
ʅʦ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷ ʚ ʩʦʯʠʥʝʥʠʠ ʢʘʢ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ, ʪʘʢ ʠ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ 



ʷʟʳʢʘʭ ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʝʤʫ ʥʝʤʘʣʦ ʤʫʯʝʥʠʡ. ʊʘʢ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʞʫʨʥʘʣʦʚ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʦʩʴ ʫʢʘʟʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʚ 1806 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʠʩʘʪʴ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ, "ʦʥ ʥʘʯʠʥʘʣ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʟʜʳʭʘʣ ʠ 
ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʵʪʦ ʩʘʤʘʷ ʪʨʫʜʥʘʷ ʚʝʱʴ ʥʘ ʩʚʝʪʝ (il 
commencait par soupirer et par dire que c'etait pour lui la 
chose la plus difficile du monde)", ʠ ʥʝ ʧʨʝʢʨʘʱʘʣ ʩʚʦʠʭ ʞʘʣʦʙ 
ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʠʩʘʥʠʷ. 

ʇʝʨʚʳʡ ʫʨʦʢ ɿʘʢʦʥʘ ɹʦʞʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʬʝʚʨʘʣʶ 1803 ʛʦʜʘ ʠ 
ʩʦʩʪʦʷʣ ʚ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʠ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʢʨʝʩʪʥʦʛʦ 
ʟʥʘʤʝʥʠʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ɹʦʛʫ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʩʪʚʘ ʤʦʣʠʪʚʳ 
"ʆʪʯʝ ʥʘʰ", ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʫʤʘ. 

ʋʨʦʢʠ ʥʝʤʝʮʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʚ ʷʥʚʘʨʝ 1804 ʛʦʜʘ; ʠʭ ʜʘʚʘʣ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ɸʜʝʣʫʥʛ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʚʰʠʡ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʴʷʤ ʠ 
ʣʘʪʠʥʩʢʠʡ ʠ ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʷʟʳʢʠ. 

ʈʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʨʫʩʩʢʫʶ ʛʝʦʛʨʘʬʠʶ ʯʠʪʘʣ ɸʭʚʝʨʜʦʚ, ʚʩʝʦʙʱʫʶ 
ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʛʝʦʛʨʘʬʠʶ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʜʶ-ʇʶʞʝ. 

ʃʶʙʦʧʳʪʥʳ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣʦ ʥʘ ʜʝʚʷʪʠʣʝʪʥʝʛʦ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʯʪʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ: ʪʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʥ ʩʠʣʴʥʦ 
ʧʦʨʠʮʘʣ ʚʨʘʞʜʫ ʫʜʝʣʴʥʳʭ ʢʥʷʟʝʡ ʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛ ʦʪ 
ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʄʦʥʦʤʘʭʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʧʦʙʝʜʠʚ ʧʦʣʦʚʮʝʚ, ʚʩʶ ʜʦʙʳʯʫ 
ʦʩʪʘʚʠʣ ʩʚʦʠʤ ʚʦʠʥʘʤ. 

ʉ 1804 ʛʦʜʘ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʪʘʢʞʝ ʫʨʦʢʠ ʨʠʩʦʚʘʥʠʷ; ʢ ʵʪʠʤ ʟʘʥʷʪʠʷʤ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʦʩʦʙʦʝ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʠ ʩʜʝʣʘʣ ʧʦ ʵʪʦʡ 
ʯʘʩʪʠ ʙʦʣʴʰʠʝ ʫʩʧʝʭʠ. 

ʉ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʪʦʛʦ ʞʝ 1804 ʛʦʜʘ ɸʭʚʝʨʜʦʚ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣ ʢ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʶ 
ʘʨʠʬʤʝʪʠʢʠ, ʩ 1806 ʛʦʜʘ ʛʝʦʤʝʪʨʠʠ, ʘ ʩ 1808 ʛʦʜʘ ʘʣʛʝʙʨʳ. 
ʄʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʨʦʢʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʨʘʣ ʥʝʦʭʦʪʥʦ. 

ʋʨʦʢʠ ʬʠʟʠʢʠ ʧʦʨʫʯʝʥʳ ʙʳʣʠ ʩ 1807 ʛʦʜʘ ʩʪʘʪʩʢʦʤʫ ʩʦʚʝʪʥʠʢʫ 
ʂʨʘʬʪʫ, ʠ ʫʨʦʢʠ ʵʪʠ ʦʯʝʥʴ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. 

ʋʨʦʢʠ ʚʝʨʭʦʚʦʡ ʝʟʜʳ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʣʝʪʦʤ 1803 ʛʦʜʘ, ʠ ʧʨʠ ʥʠʭ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʩʪʨʘʭʘ. 

ɺʦʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʠʟ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʛʦ ʦʙʠʭʦʜʘ ʜʝʪʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ɺʩʪʘʚʘʣ ʦʥ ʤʝʞʜʫ 7-ʶ ʠ 8-ʶ ʯʘʩʘʤʠ ʫʪʨʘ ʠ ʦʜʝʚʘʣʩʷ ʦʯʝʥʴ 
ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʣʝʥʠʚʦ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʦʪʦʰʣʘ ʦʪ ʥʝʛʦ 



ʤʠʩʩ ʃʘʡʦʥ. ʋʪʨʦʤ ʧʠʣ ʯʘʡ, ʟʘ ʦʙʝʜʦʤ ʢʫʰʘʣ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʦʯʝʥʴ 
ʥʝʤʥʦʛʦ, ʘ ʟʘ ʫʞʠʥʦʤ ʠʥʦʛʜʘ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʣʩʷ ʢʫʩʢʦʤ ʯʝʨʥʦʛʦ 
ʭʣʝʙʘ ʩ ʩʦʣʴʶ. ʉʧʘʪʴ ʦʥ ʣʦʞʠʣʩʷ ʚ ʜʝʩʷʪʦʤ ʯʘʩʫ ʚʝʯʝʨʘ ʠ, ʧʨʝʞʜʝ 
ʯʝʤ ʣʝʯʴ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʝʩʪʠ ʩʚʦʡ ʞʫʨʥʘʣ, ʯʪʦ, ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ, 
ʜʝʣʘʣ ʦʯʝʥʴ ʥʝʦʭʦʪʥʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʤʘʰʠʥʘʣʴʥʦ ʠ ʧʳʪʘʣʩʷ ʫʩʪʨʦʠʪʴ 
ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʜʫʤʘʣ "ʟʘ ʥʝʛʦ ʢʘʚʘʣʝʨ". 

ɿʜʦʨʦʚʴʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʜʝʪʩʪʚʘ ʙʳʣʦ ʚʦʦʙʱʝ ʦʯʝʥʴ 
ʭʦʨʦʰʦ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʠʟʨʝʜʢʘ ʝʛʦ ʙʝʩʧʦʢʦʠʣʠ ʞʝʣʯʴ ʠ ʛʣʠʩʪʳ. ʆʙʦʠʭ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʧʨʠʫʯʘʣʠ ʥʝ ʙʦʷʪʴʩʷ ʜʫʨʥʦʡ ʧʦʛʦʜʳ, ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʣʘ ʠʤ ʠʥʦʛʜʘ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʘʜʫ ʠ 
ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʠʛʨʘʪʴ ʜʘʞʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʜʦʞʜʷ, ʧʦʢʘ ʦʥ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʫʩʠʣʠʚʘʣʩʷ. 

ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩʪʘʣʠ ʨʘʥʦ ʚʦʜʠʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʝʘʪʨ, ʥʦ ʠ ʚ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ ʤʘʩʢʘʨʘʜʳ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʣʠʩʴ ʠ ʦʩʦʙʳʝ 
ʢʦʩʪʶʤʳ. ʅʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʣʶʙʠʚʰʠʡ ʪʝʘʪʨ ʠ ʜʘʞʝ 
ʩʘʤ ʠʥʦʛʜʘ ʠʛʨʘʚʰʠʡ ʥʘ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʳ ɸʥʥʳ ʇʘʚʣʦʚʥʳ ʚ 
ʢʦʤʝʜʠʷʭ, ʦʧʝʨʘʭ ʠ ʙʘʣʝʪʘʭ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʥʝ ʤʦʛ ʪʝʨʧʝʪʴ ʤʘʩʢʘʨʘʜʦʚ ʠ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣ ʢʘʚʘʣʝʨʘʤ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʤʘʩʢʘʨʘʜʘ ʚ 1804 
ʛʦʜʫ, ʯʪʦ "ʜʦʤʠʥʦ ʧʦʢʘʟʘʣʠʩʴ ʝʤʫ ʩʤʝʰʥʳʤ ʢʦʩʪʶʤʦʤ, ʘ ʤʘʩʢʠ 
ʩʪʨʘʰʥʳʤʠ ʠ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʠ ʯʪʦ ʦʥ ʙʦʷʣʩʷ ʙʳ ʠʭ, ʝʩʣʠ 
ʙʳ ʝʝ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʥʝ ʧʦʜʫʤʘʣʘ ʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʟʘ ʨʫʢʫ". 

ɿʘʤʝʪʠʤ ʟʜʝʩʴ, ʯʪʦ ʢ ʪʨʝʤ ʢʘʚʘʣʝʨʘʤ, ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʤ 
ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʴʷʭ: ɸʭʚʝʨʜʦʚʫ, ɸʨʩʝʥʴʝʚʫ ʠ ʋʰʘʢʦʚʫ, ʧʨʠʙʘʚʠʣʠ 
ʩ 1805 ʛʦʜʘ ʝʱʝ ʪʨʝʭ: ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʪʘʪʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ 
ɼʠʚʦʚʘ, ʢʦʣʣʝʞʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ɺʦʣʴʬʘ ʠ ʤʘʡʦʨʘ ɸʣʝʜʠʥʩʢʦʛʦ. ɺ 
1808 ʛʦʜʫ, ʯʠʩʣʦ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ ʫʚʝʣʠʯʠʣʦʩʴ ʝʱʝ ʜʚʫʤʷ: ʩʪʘʪʩʢʠʤ 
ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʤ ʉʘʚʨʘʩʦʚʳʤ ʠ ʢʦʣʣʝʞʩʢʠʤ ʩʦʚʝʪʥʠʢʦʤ ɻʣʠʥʢʦʶ. 

ʃʶʙʠʤʳʤʠ ʤʝʩʪʦʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷʤʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʳʣʠ ʇʝʪʝʨʛʦʬ ʠ 
ʇʘʚʣʦʚʩʢ; ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʇʝʪʝʨʛʦʬʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʦʜʥʘʞʜʳ ʟʘʤʝʪʠʣ 
(ʚ 1802 ʛʦʜʫ), ʯʪʦ ʣʶʙʠʪ ʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʩʪ. ʂ ʇʘʚʣʦʚʩʢʫ ʞʝ 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʪʘʢ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʷʟʘʥʳ, ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʦʪʪʫʜʘ ʚʳʝʟʞʘʪʴ, ʦʥʠ ʦʙʭʘʞʠʚʘʣʠ ʚʩʝ ʣʶʙʠʤʳʝ ʩʚʦʠ ʤʝʩʪʘ, ʩʦ 
ʚʩʝʤʠ ʧʨʦʱʘʣʠʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʞʥʦ ʠ ʧʨʝʧʦʨʫʯʘʣʠ ʠʭ, ʢʘʢ ʠ ʩʚʦʠ 
ʩʘʜʠʢʠ, ʦʩʣʠʢʦʚ, ʢʦʨʘʙʣʠʢʠ ʠ ʧʨʦʯʝʝ, ʧʨʠʩʪʘʚʣʝʥʥʦʤʫ ʢ ʠʭ ʩʘʜʠʢʘ 
ʩʦʣʜʘʪʫ. 
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ʉ 1809 ʛʦʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʦʪʨʦʯʝʩʢʠʡ ʚʦʟʨʘʩʪ. 

ʅʘʯʘʣʦ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʙʘʨʦʥʘ ʂʦʨʬʘ, ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʦʩʴ 
ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʪʝʤ ʞʝ ʩʘʤʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʥʘʯʘʣʩʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʧʝʨʠʦʜ ʜʝʪʩʪʚʘ: ʨʘʟʣʫʢʦʶ ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ 
ʣʶʙʠʤʳʤʠ ʠ ʜʦʨʦʛʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʦʚʦʶ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʶ, ʥʦʚʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʞʠʟʥʠ, ʥʦʚʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ. ʇʨʠ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʚ ʜʝʪʩʪʚʦ ʝʤʫ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʨʘʟʣʫʯʠʪʴʩʷ ʩ ʥʷʥʝʶ ʠ ʛʫʚʝʨʥʘʥʪʢʘʤʠ, ʵʪʠʤʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʩʝʛʦ ʥʝʞʥʦʛʦ, ʧʨʝʜʘʥʥʦʛʦ ʠ 
ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʛʦ; ʪʝʧʝʨʴ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʩ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʴʰʝʶ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ, ʦʪʣʫʯʠʣʠ ʦʪ ʥʝʛʦ ʠ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʘ ʠ ʠʛʨ. 
ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʘʤʳʝ ʠʛʨʳ ʧʨʝʞʥʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʦ ʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ 
ʤʘʣʴʯʠʢʦʚ, ʨʘʟʜʝʣʷʚʰʠʭ ʵʪʠ ʟʘʙʘʚʳ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʢʥʷʟʴʷʤʠ, ʙʳʣʠ 
ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʥʝʫʤʝʩʪʥʳʤʠ ʠ ʚʨʝʜʥʳʤʠ ʜʣʷ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ: ʧʦʣʘʛʘʣʠ, ʯʪʦ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ, ʦʥʠ ʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʚʣʝʢʘʶʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ, 
ʠ, ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʚ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʠʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʝʪʴʤʠ, ʠʤʝʥʥʦ ʦʪ ʥʠʭ 
ʟʘʠʤʩʪʚʫʶʪ ʠ ʥʝʣʶʙʦʚʴ, ʠ ʥʝʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢ ʥʘʫʢʘʤ, ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ 
ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚʦʝʥʥʦʤʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʧʨʠʟʥʘʣʘ ʟʘ ʙʣʘʛʦ ʫʜʘʣʠʪʴ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ 
ʧʨʝʞʥʠʭ ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ ʠʭ ʠʛʨ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ, ʙʳʣʠ 
ʨʘʟʤʝʱʝʥʳ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʫʯʝʙʥʳʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ. 

ʅʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ ʵʪʦʶ ʤʝʨʦʶ; ʧʦʩʣʝ ʣʝʪʥʠʭ 
ʤʝʩʷʮʝʚ 1809 ʛʦʜʘ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ ʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢʝ, ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, 
ʞʝʣʘʷ ʧʝʨʝʣʦʤʠʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʚʢʫʩʳ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʫʜʘʣʠʣʘʩʴ ʩ 
ʩʳʥʦʚʴʷʤʠ ʚ ɻʘʪʯʠʥʫ, ʛʜʝ ʧʨʦʚʝʣʘ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʫʝʜʠʥʝʥʠʠ ʜʚʝ ʟʠʤʳ. 
ʕʪʦʶ ʤʝʨʦʶ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʥʘʜʝʷʣʘʩʴ ʫʜʘʣʠʪʴ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʦʪ 
ʚʩʷʢʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʟʨʝʣʠʱ ʠ ʪʝʤ, ʧʦ ʝʝ ʤʥʝʥʠʶ, ʦʞʠʚʠʪʴ ʜʨʝʤʘʚʰʝʝ ʚ 
ʥʠʭ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʥʘʫʢʘʤ. ʅʘʢʦʥʝʮ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʜʘʞʝ ʥʘ ʤʳʩʣʠ ʠʩʧʳʪʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ 
ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʘ ʜʘʞʝ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʚ 
ʃʝʡʧʮʠʛʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ. ʅʦ ʵʪʦʤʫ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ 
ʚʦʩʧʨʦʪʠʚʠʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ɺʟʘʤʝʥ ʪʦʛʦ, ʝʤʫ 
ʧʨʠʰʣʦ ʥʘ ʤʳʩʣʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʣʠʮʝʡ, ʛʜʝ ʤʣʘʜʰʠʝ 
ʙʨʘʪʴʷ ʝʛʦ ʤʦʛʣʠ ʩʣʫʰʘʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʣʝʢʮʠʠ. 

ʇʦ ʤʳʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʠʩʪʫʧʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʢ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ ʎʘʨʩʢʦʩʝʣʴʩʢʦʛʦ 
ʣʠʮʝʷ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢʠ, ʧʦ ʫʩʪʘʚʫ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʘʣʠʩʴ ʢ 
ʟʘʥʷʪʠʶ ʚʳʩʰʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ, ʠ ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ 
ʧʣʘʥʝ ʝʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʫʜʘʣʠʪʴ ʚʩʝ ʚʦʝʥʥʦʝ. 
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʣʠʮʝʷ ʦʪʚʝʜʝʥ ʙʳʣ ʜʚʦʨʮʦʚʳʡ ʬʣʠʛʝʣʴ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʡ 
ʛʘʣʝʨʝʶ ʩ ʛʣʘʚʥʳʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ ʜʚʦʨʮʘ. ʅʦ ʤʳʩʣʴ ʧʦʤʝʩʪʠʪʴ ʪʫʜʘ 



ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʘʩʴ. ɺʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʣʠʮʝʷ, 
19-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ 1811 ʛʦʜʘ, ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʚʦʡʥʘ 1812 ʛʦʜʘ, ʘ ʟʘ ʥʝʶ 
ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʳʝ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʳʝ ʧʦʭʦʜʳ; ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ, ʵʪʘ 
ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʵʧʦʧʝʷ ʠʟʤʝʥʠʣʘ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʚ ʣʠʮʝʝ. 
ɻʨʘʬ ɺ.ʌ. ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʯʪʦ ʝʱʝ 
ʚʘʞʥʝʡʰʝʶ ʠʣʠ ʧʨʷʤʝʡʰʝʶ ʢ ʪʦʤʫ ʧʨʠʯʠʥʦʶ ʙʳʣʘ ʚʦʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʩ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʥʫʪʳ ʥʝ ʥʨʘʚʠʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴ 
ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʟʘʚʝʜʝʥʠʠ. 

ʉ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ 1809 ʛʦʜʘ ʧʨʝʞʥʠʡ ʢʫʨʩ, ʥʘʟʚʘʥʥʳʡ ʙʘʨʦʥʦʤ ʂʦʨʬʦʤ 
ʛʠʤʥʘʟʠʯʝʩʢʠʤ, ʙʳʣ ʟʘʤʝʥʝʥ ʯʝʤ-ʪʦ ʚʨʦʜʝ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʦʛʦ. ʇʨʠ 
ʵʪʦʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʢ 
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦʙʳ ʫ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʥʝ ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʥʠ 
ʦʜʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ ʤʠʥʫʪʳ. ʊʨʫʜʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʢʘʢʘʷ ʮʝʣʴ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʘʩʴ ʧʨʠ ʵʪʦʤ. ʆʯʝʥʴ ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʩʪʨʝʤʠʣʘʩʴ ʦʪʚʣʝʯʴ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʪ ʪʝʭ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ ʝʛʦ ʥʘʪʫʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʤʝʯʝʥʳ ʚ 
ʞʫʨʥʘʣʘʭ ʝʛʦ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʝ 
ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʚ ʥʝʡ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʠʭ. ʉ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʙʳʣʠ ʦʩʦʙʳʝ ʪʘʙʣʠʮʳ ʣʝʢʮʠʡ ʩ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʝʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʯʘʩʦʚ 
ʟʘʥʷʪʠʡ ʧʦʜʝʥʥʦ, ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʦ ʠ ʧʦʤʝʩʷʯʥʦ. ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʪʘʙʣʠʮʳ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʞʜʳʤ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ, ʥʦ ʠ ʩʘʤʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʤʥʦʛʦ ʟʘʥʠʤʘʣʘʩʴ ʠʭ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʥʠʝʤ ʠ 
ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʛʨʦʤʥʳʤ ʯʠʩʣʦʤ ʩʦʭʨʘʥʠʚʰʠʭʩʷ 
ʨʘʩʧʠʩʘʥʠʡ, ʧʠʩʘʥʥʳʭ ʝʝ ʨʫʢʦʡ. 

ɺʩʝ ʵʪʠ ʩʪʘʨʘʥʠʷ ʠʜʪʠ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʯʝʥʠʷ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʦʜʥʠ ʧʣʘʯʝʚʥʳʝ 
ʧʣʦʜʳ. ʅʝʫʤʝʣʳʡ ʩʧʦʩʦʙ, ʠʟʙʨʘʥʥʳʡ ʜʣʷ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʚʨʦʞʜʝʥʥʳʝ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʨʠʚʝʣ ʢ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʙʨʘʪʥʦʤʫ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʫ, ʯʝʤ ʪʦʪ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʤʝʯʪʘʣʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ-ʤʘʪʴ. ɺʨʦʞʜʝʥʥʳʝ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʥʝʧʦʢʦʣʝʙʣʝʥʥʳʤʠ ʠ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʩʠʣʝ, ʘ ʥʘʫʢʘ ʷʚʠʣʘʩʴ 
ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ ʚ ʪʘʢʦʤ ʙʝʟʜʘʨʥʦ-ʫʩʳʧʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʨʘʟʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ, 
ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʝ ʤʦʛʣʘ ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʘʪʴ ʠ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʧʦ ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʫʪʠ 
ʵʪʦʛʦ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦ ʩʠʣʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʶʥʦʰʫ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, 
ʵʪʘ ʩʘʤʘʷ ʥʘʫʢʘ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʩ ʩʦʙʦʶ ʩʢʦʨʝʝ ʟʣʦ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʤʥʦʛʦʝ ʠʟ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʞʠʟʥʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʤʠ ʠʤ 
ʙʝʟʦʪʨʘʜʥʳʤʠ ʛʦʜʘʤʠ ʜʝʪʩʪʚʘ ʠ ʦʪʨʦʯʝʩʪʚʘ. 

ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʦʙʱʝ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʩʣʝʜʠʣʘ ʙʣʠʟʢʦ ʟʘ ʫʯʝʙʥʳʤʠ 
ʟʘʥʷʪʠʷʤʠ ʩʚʦʠʭ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ, ʤʦʞʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʫʮʝʣʝʚʰʠʤ 
ʧʠʩʴʤʘʤ ʢ ʥʝʡ ʶʥʦʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤ ʢʘʢ ʙʳ 
ʦʪʯʝʪ ʚ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʠʤ ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʦʜʥʦʦʙʨʘʟʠʝ 
ʠʭ, ʜʘʞʝ ʠ ʚ ʵʪʠʭ ʧʠʩʴʤʘʭ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʶʪ ʠʥʦʛʜʘ ʟʥʘʢʦʤʳʝ ʥʘʤ 
ʯʝʨʪʳ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʶ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, 



ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚʝʨʥʳʤ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʦʪ 
5-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1813 ʛʦʜʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʜʶ-ʇʶʞʝ ʯʠʪʘʣ 
ʝʤʫ ʦ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʆʪʪʦʥʘ II. "ʗ ʩ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ,- ʧʨʠʙʘʚʣʷʝʪ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ,- ʫʩʤʦʪʨʝʣ ʚ ʥʝʤ ʚʝʨʦʣʦʤʩʪʚʦ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥ 
ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʛʣʘʚʥʳʤ ʞʠʪʝʣʷʤ ʈʠʤʘ. (J'y ai vu avec 
indignation la perfidie dont il usa envers les principaux 
habitants de Rome)". 

ʃʦʛʠʢʫ, "ʤʦʨʘʣʴ", ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢʠ ʯʠʪʘʣ ɸʜʝʣʫʥʛ, 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʶ - ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʐʪʦʨʭ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʘʚʦ - 
ʂʫʢʦʣʴʥʠʢ, ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʶ, ʠʣʠ ʠʩʪʦʨʠʶ ʧʨʘʚʘ - ɹʘʣʫʛʴʷʥʩʢʠʡ, 
ʚʳʩʰʫʶ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢʫ - ʂʨʘʬʪ, ʬʠʟʠʢʫ - ɺʦʣʴʛʝʤʫʪ. ɺʭʦʜʠʚʰʠʡ ʪʦʛʜʘ 
ʚ ʤʦʜʫ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʘʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʝʨʦʚʥʘ,- ʉʝʜʞʝʨ. 

ʂ ʯʠʩʣʫ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʥʝʩʪʠ ʠ ʪʦʪ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʝʛʦ ʫʯʠʣʠ ʠʣʠ ʞʝʣʘʣʠ 
ʫʯʠʪʴ ʚʩʝʤʫ, ʜʘʞʝ ʪʘʢʦʡ ʚʦʦʙʨʘʞʘʝʤʦʡ ʥʘʫʢʝ, ʢʘʢ "ʤʦʨʘʣʴ", ʚ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʝʛʦ ʟʘʥʷʪʠʡ ʥʝ ʙʳʣʘ ʚʚʝʜʝʥʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, 
ʭʦʪʷ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʵʪʦʡ ʵʧʦʭʠ ʦʥʘ ʫʞʝ ʠʛʨʘʣʘ ʚʠʜʥʫʶ ʨʦʣʴ. 

ʇʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʙʳʣʦ ʥʘʯʘʪʦ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʯʪʦ ʟʥʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʷʟʳʢʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʤʥʦʛʠʭ ʪʝʨʤʠʥʦʚ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘʫʢ, 
ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʦʪ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ 
ʧʝʨʝʰʝʜʰʠʭ ʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ. ʋʨʦʢʠ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠʩʴ ʯʪʝʥʠʝʤ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʘʚʪʦʨʦʚ. ɸʜʝʣʫʥʛ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ 
ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʢʫʨʩ ʜʨʝʚʥʝʡ ʤʠʬʦʣʦʛʠʠ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʪʦʣʴ 
ʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʥʠʷ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ 
ʠʟʷʱʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʫʩʧʝʭʦʚ ʚ ʛʨʝʯʝʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ 
ʠ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʯʪʦʙʳ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ 
ʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʤʠʬʦʣʦʛʠʝʡ ʠʟ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʥʦʚʝʡʰʝʡ ʢʥʠʞʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
"ʩʣʠʰʢʦʤ ʟʘʥʷʣʘ ʙʳ ʝʛʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ". 

ɻʨʝʯʝʩʢʠʡ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢʠ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʜʘʚʘʣʠʩʴ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ. 
ʆʜʥʠ ʠʟ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ ʟʘʧʠʩʘʣ ʜʘʞʝ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ: "il a fallu employer 
la menace da la baguette et beaucoup de bruit pour faciliter la 
conjugaison des verbes latins" ["ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʙʳʣʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ 
ʫʢʘʟʢʫ ʠ ʛʨʦʟʥʦ ʰʫʤʝʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʩʧʨʷʞʝʥʠʝ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ 
ʛʣʘʛʦʣʦʚ" (ʬʨ.)]. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʩʴ ʫʞʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, 
ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʙʘʨʦʥʫ ʂʦʨʬʫ ʦ ʩʚʦʝʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ 
ʣʘʪʠʥʩʢʦʤʫ ʷʟʳʢʫ, ʦ ʚʳʥʝʩʝʥʥʳʭ ʠʤ ʤʫʯʝʥʠʷʭ ʧʨʠ ʠʟʫʯʝʥʠʠ ʝʛʦ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʢʣʶʯʠʣ ʵʪʦʪ ʷʟʳʢ ʠʟ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʩʚʦʠʭ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʪʝʡ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʢ ʧʦʟʜʥʝʡʰʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʣʫʯʰʝ 



ʚʩʝʛʦ ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ ʥʝʣʶʙʦʚʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢ ʣʘʪʠʥʩʢʦʤʫ 
ʷʟʳʢʫ. 

ɺ ʥʘʯʘʣʝ 1851 ʛʦʜʘ, ʢʥʷʟʴ ɺʦʣʢʦʥʩʢʠʡ ʩʦʦʙʱʠʣ ʙʘʨʦʥʫ ʂʦʨʬʫ, 
ʪʦʛʜʘʰʥʝʤʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʫ ʇʫʙʣʠʯʥʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ, ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ 
ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʢ ʥʝʤʫ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ ʧʝʨʝʜʘʥʳ ʙʫʜʫʪ ʠʟ ʕʨʤʠʪʘʞʘ ʚʩʝ 
ʚʦʦʙʱʝ ʢʥʠʛʠ ʥʘ ʣʘʪʠʥʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. "ʏʪʦ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ?" - ʩʧʨʦʩʠʣ 
ʂʦʨʬ ʫ ʢʥʷʟʷ ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʛʦ ʧʨʠ ʩʚʠʜʘʥʠʠ. 

- "ʊʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʪʝʨʧʝʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʣʘʪʳʥʠ ʩ ʪʝʭ ʝʱʝ ʧʦʨ, 
ʢʦʛʜʘ ʝʛʦ ʤʫʯʠʣʠ ʥʘʜ ʥʝʶ ʚ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ, ʠ ʥʝ ʭʦʯʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʥʦʚʦʤ 
ʤʫʟʝʝ (ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʚʥʘʯʘʣʝ ʚʥʦʚʴ ʦʪʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʕʨʤʠʪʘʞ) 
ʦʩʪʘʚʘʣʦʩʴ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʥʝʥʘʚʠʩʪʥʦʤ ʝʤʫ ʷʟʳʢʝ". 

ɺʩʪʨʝʪʠʚ ʟʘʪʝʤ ʙʘʨʦʥʘ ʂʦʨʬʘ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨʠʚ ʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ 
ʢʥʠʛ ʠʟ ʕʨʤʠʪʘʞʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʩʢʘʟʘʣ: "ʪʝʨʧʝʪʴ ʥʝ ʤʦʛʫ 
ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ ʵʪʦʡ ʪʦʩʢʠ". 

ɺʦʦʙʱʝ ʫʩʧʝʭʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʢʘʟʳʚʘʣ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ 
ʧʨʝʜʤʝʪʘʭ, ʢʨʦʤʝ ʜʨʝʚʥʠʭ ʷʟʳʢʦʚ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ, 
ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʠʩʦʚʘʥʠʷ, ʙʳʣʠ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʙʣʝʩʪʷʱʠ. ʃʫʯʰʠʤ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʵʪʦʛʦ ʩʣʫʞʠʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʝ ʠʤ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠ ʫʞʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʝ ʥʘʤʠ 
ʚʳʰʝ. "ʅʘ ʣʝʢʮʠʷʭ ʥʘʰʠʭ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ,- ʛʦʚʦʨʠʣ ʦʥ,- ʤʳ ʠʣʠ 
ʜʨʝʤʘʣʠ ʠʣʠ ʨʠʩʦʚʘʣʠ ʠʭ ʞʝ ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʳ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʢ ʵʢʟʘʤʝʥʘʤ 
ʚʳʫʯʠʚʘʣʠ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʚʜʦʣʙʷʞʢʫ, ʙʝʟ ʧʣʦʜʘ ʠ ʧʦʣʴʟʳ ʙʫʜʫʱʝʛʦ". 

ʕʪʦʪ ʠ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʝʤʫ ʦʪʟʳʚʳ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʥʝ ʤʦʛ ʧʠʪʘʪʴ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʢ ʩʚʦʠʤ ʫʯʠʪʝʣʷʤ. ʀ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʡʩʷ ʢ 1810 ʛʦʜʫ, ʢʦʛʜʘ 
ʝʤʫ ʙʳʣʦ ʫʞʝ ʯʝʪʳʨʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʢʘʢ ʦʥ ʙʳʣ ʩʧʦʩʦʙʝʥ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤʠ ʛʦʩʧʦʜʘʤʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʠʟ 
ʥʠʭ. ʆʜʥʘʞʜʳ, ʯʠʪʘʝʤ ʤʳ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ 1810 ʛʦʜʘ, "ʣʘʩʢʘʷʩʴ ʢ ʛ. 
ɸʜʝʣʫʥʛʫ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚʜʨʫʛ ʚʟʜʫʤʘʣ ʫʢʫʩʠʪʴ ʝʛʦ ʚ ʧʣʝʯʦ, ʘ 
ʧʦʪʦʤ ʥʘʩʪʫʧʘʪʴ ʝʤʫ ʥʘ ʥʦʛʠ", ʠ ʧʦʚʪʦʨʷʣ ʵʪʦ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ. 

ʉ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʚʳʷʩʥʷʣʘʩʴ ʙʫʜʫʱʥʦʩʪʴ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʛʣʘ ʦʞʠʜʘʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʚʠʜʫ ʙʝʟʜʝʪʥʦʩʪʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʫʙʝʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʪʩʪʨʘʥʠʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʦʪ ʟʘʥʷʪʠʡ 
ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʥʘʫʢʘʤʠ. "ʕʪʦʡ ʧʦʙʝʜʝ ʥʝʞʥʦʡ ʤʘʪʝʨʠ ʥʘʜ ʣʠʯʥʳʤʠ ʩʚʦʠʤʠ 
ʚʢʫʩʘʤʠ,- ʧʠʰʝʪ ʙʘʨʦʥ ʂʦʨʬ,- ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʝ ʚʦʡʥʳ, 
ʚʥʝʩʝʥʥʳʝ ʚ ɽʚʨʦʧʫ ʟʘʚʦʝʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʚʝʣʠʯʘʡʰʝʛʦ ʛʝʥʠʷ ʥʦʚʳʭ 
ʚʨʝʤʝʥ - ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʫʙʝʜʠʪʴ ʚ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ 



ʶʥʦʰʝʡ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʤʫ ʜʦʤʫ, 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʉʣʦʚʦʤ, ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʙʳʣʦ ʟʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʧʨʠʛʣʘʩʠʪʴ ʦʩʦʙʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʯʠʪʘʣʠ ʙʳ 
ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʚʦʝʥʥʳʝ ʥʘʫʢʠ ʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʧʦʣʥʦʪʝ". 

ɼʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʙʳʣ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʡ ʛʝʥʝʨʘʣ 
ʆʧʧʝʨʤʘʥ, ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʯʪʝʥʠʝ ʣʝʢʮʠʡ ʧʦ ʚʦʝʥʥʳʤ ʥʘʫʢʘʤ 
ʙʳʣʦ ʧʦʨʫʯʝʥʦ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʦʤ ɼʞʘʥʦʪʪʠ ʠ ʄʘʨʢʝʚʠʯʫ. 

ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʝʛʦ 
ʦʪʨʦʯʝʩʪʚʘ ʠ ʨʘʥʥʝʡ ʶʥʦʩʪʠ, ʪʦ ʯʝʨʪʳ, ʧʨʦʷʚʣʷʚʰʠʝʩʷ ʫ ʥʝʛʦ ʫʞʝ 
ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʣʠʰʴ ʫʩʠʣʠʣʠʩʴ. ʆʥ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʩʘʤʦʥʘʜʝʷʥʥʳʤ, ʩʪʨʦʧʪʠʚʳʤ ʠ ʩʚʦʝʚʦʣʴʥʳʤ. ɾʝʣʘʥʠʝ ʧʦʚʝʣʝʚʘʪʴ, 
ʨʘʟʚʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʥʝʤ, ʚʳʟʳʚʘʣʦ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʳʝ ʞʘʣʦʙʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʯʝʨʪʳ ʧʨʠ ʜʦʙʨʦʤ ʩʝʨʜʮʝ ʶʥʦʰʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʤʷʛʯʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʦʛʦ 
ʟʘʜʫʰʝʚʥʦʡ ʪʝʧʣʦʪʦʶ, ʥʝʞʥʦʶ ʣʘʩʢʦʶ, ʘ ʵʪʦʛʦ-ʪʦ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʚʘʣʦ ʚ 
ʵʪʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʢʨʫʞʘʣʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʝʛʦ 
ʶʥʦʩʪʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʢʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʚʤʝʰʠʚʘʣʩʷ ʚ ʜʝʣʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʤʣʘʜʰʝʛʦ ʙʨʘʪʘ, ʠ ʝʩʪʴ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʨʝʜʢʦ ʚʠʜʝʣʩʷ ʩ ʥʠʤ. ɺ 
ʝʞʝʜʥʝʚʥʳʭ ʞʫʨʥʘʣʘʭ ʢʘʚʘʣʝʨʦʚ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦ 
ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʝ ʦ ʩʚʠʜʘʥʠʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʤʣʘʜʰʠʤʠ ʙʨʘʪʴʷʤʠ, 
28-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ 1803 ʛʦʜʘ. ʇʦ ʚʩʝʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʙʳʚʘʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ 
ʩʚʠʜʘʥʠʷ, ʥʦ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʦʯʝʥʴ ʨʝʜʢʠʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦ ʥʠʭ ʙʳʣʦ ʙʳ 
ʦʪʤʝʯʝʥʦ ʚ ʞʫʨʥʘʣʘʭ, ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʥʝ ʫʧʫʩʢʘʚʰʠʭ ʥʠʢʘʢʠʭ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ. ʉʝʨʜʝʯʥʳʝ ʟʘʙʦʪʳ ʦ ʩʳʥʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-
ʤʘʪʝʨʠ ʩʢʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʝʝ ʩʪʨʦʛʠʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʦʙ 
ʵʪʠʢʝʪʝ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʝʛʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʷ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ, ʪʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʝʤʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚʠʜʥʦ ʠʟ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ, ʚ 1809 ʛʦʜʫ, ʃʘʤʟʜʦʨʬ, ʫʚʝʱʝʚʘʷ ʝʛʦ, ʛʦʚʦʨʠʣ ʝʤʫ ʦ ʝʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʝ, ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʠ ʥʝʨʘʟʜʝʣʴʥʦʤ ʩ ʥʠʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʝ, ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʜʘʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʠ ʯʝʛʦ ʞʜʫʪ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʦ 
ʙʳʩʪʨʦʪʝ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ ʧʨʦʣʝʪʘʝʪ ʚʨʝʤʷ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʥʝʣʴʟʷ ʪʝʨʷʪʴ ʥʠ 
ʤʠʥʫʪʳ ʠ ʪ. ʜ.; ʠ ʧʦʢʘ ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʩ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʛʦʚʦʨʠʣ ʝʤʫ ʚʩʝ 
ʵʪʦ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚʜʨʫʛ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʩʚʦʝʤʫ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʶ 
ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚ ʦʢʥʦ ʥʘ ʜʳʤ, ʚʳʭʦʜʠʚʰʠʡ ʠʟ ʪʨʫʙʳ. 

ʂʘʚʘʣʝʨʳ ʪʦʞʝ ʥʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʠ ʢ 
ʪʦʤʫ ʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʝʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʦʪʚʦʨʩʪʚʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤ. 

ɺ ʵʪʦʪ ʞʝ ʧʝʨʠʦʜ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʨʘʟʚʠʣʘʩʴ 



ʩʪʨʘʩʪʴ ʢ ʬʘʨʩʘʤ, ʢʘʣʘʤʙʫʨʘʤ, ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʩʪʨʠʪʴ. ʉʪʨʘʩʪʴ ʵʪʘ, 
ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ ʨʘʟʚʠʣʘʩʴ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʪʴ ʄʠʭʘʠʣʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʥʘʜʝʣʝʥʥʦʤʫ 
ʚʨʦʞʜʝʥʥʳʤ ʦʩʪʨʦʫʤʠʝʤ. "ʆʥ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʭʦʯʝʪ ʙʣʠʩʪʘʪʴ ʩʚʦʠʤʠ 
ʦʩʪʨʳʤʠ ʩʣʦʚʮʘʤʠ,- ʧʠʩʘʣʠ ʧʨʦ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢʘʚʘʣʝʨʳ,- ʠ 
ʩʘʤ ʧʝʨʚʳʡ ʚʦ ʚʩʝ ʛʦʨʣʦ ʭʦʭʦʯʝʪ ʦʪ ʥʠʭ, ʯʘʩʪʦ ʧʨʝʨʳʚʘʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨ 
ʜʨʫʛʠʭ". ʇʦʧʳʪʢʠ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʣʠ. 

ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʙʘʨʦʥʘ ʂʦʨʬʘ, ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ ʦʪʨʦʯʝʩʢʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʱʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟ. 
ʇʨʦʜʦʣʞʘʶʱʝʝʩʷ ʢʨʘʡʥʝʝ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʢʦ ʚʩʝʤʫ 
ʚʦʝʥʥʦʤʫ ʜʫʤʘʣʠ ʧʦʙʝʜʠʪʴ ʨʘʩʩʫʜʢʦʤ, ʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʷ ʝʛʦ 
ʩʘʤʦʛʦ ʨʘʩʩʫʞʜʘʪʴ ʦʙ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʪʝʤ 
ʥʘʚʝʩʪʠ ʥʘʢʦʥʝʮ ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʜʦʨʦʛʫ. ʊʘʢ, ʦʜʥʘʞʜʳ ʝʤʫ ʟʘʜʘʥʦ ʙʳʣʦ 
ʪʝʤʦʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ: "ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʦʝʥʥʘʷ ʩʣʫʞʙʘ ʥʝ ʝʩʪʴ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʣʫʞʙʘ ʜʚʦʨʷʥʠʥʘ, ʥʦ ʯʪʦ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʟʘʥʷʪʠʷ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʧʦʯʪʝʥʥʳ ʠ ʧʦʣʝʟʥʳ". ʏʪʦ ʞʝ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʳʰʣʦ? ɺʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ, ʥʝ ʧʦʜʜʘʚʘʷʩʴ ʨʘʩʯʝʪʫ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʝʡ, ʚʤʝʩʪʦ 
ʦʞʠʜʘʝʤʳʭ ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʦʩʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʥʘʧʠʩʘʣ, ʪʘʢ ʯʪʦ, 
ʥʘʢʦʥʝʮ, ɸʭʚʝʨʜʦʚ, ʦʙʲʷʩʥʷʷ ʩʝʙʝ ʵʪʦ ʧʘʩʩʠʚʥʦʝ ʫʧʦʨʩʪʚʦ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʠʝʤ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʚʦʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʩʣʦʚʠʷ ʠ ʩʞʘʣʠʚʰʠʩʴ ʥʘʜ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʩʘʤ ʧʨʦʜʠʢʪʦʚʘʣ ʝʤʫ 
ʚʩʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ, ʦ ʯʝʤ ʠ ʟʘʧʠʩʘʣ ʚ ʜʥʝʚʥʦʡ ʞʫʨʥʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ. 
ʕʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ 21-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 1810 ʛʦʜʘ. 

ʇʦ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤʫ ʧʣʘʥʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʟʘʥʷʪʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴʩʷ ʜʦ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʠʤ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠʣʝʪʥʝʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʥʘʩʪʫʧʠʣʦ ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʚ ʠʶʥʝ 1813 
ʛʦʜʘ, ʟʘʥʷʪʠʷ ʥʝ ʙʳʣʠ ʧʨʝʨʚʘʥʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʞʝʣʘʣʘ 
ʧʨʦʜʝʨʞʘʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʟʘ ʢʥʠʛʘʤʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʜʦʣʴʰʝ, ʧʦ ʚʩʝʡ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʷ ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ ʟʘʛʣʫʰʠʪʴ ʚ ʥʝʤ ʪʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʪʝ 
ʟʘʜʘʪʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʥʨʘʚʠʪʴʩʷ ʝʡ ʚ ʥʝʤ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʩʪʨʘʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢʦ ʚʩʝʤʫ 
ʚʦʝʥʥʦʤʫ; ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʩʠʣʴʥʝʝ ʚʩʷʢʠʭ ʫʤʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʡ ʠ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ. ɹʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʝ ʚʦʡʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʣʦʩʴ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʟʘʚʝʨʰʠʣʠʩʴ ʥʘʢʦʥʝʮ 1812 
ʛʦʜʦʤ. ɺʝʩʴʤʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʫ ʧʦʨʫ, ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ ʫʞʝ 16 ʣʝʪ, ʠ ʧʨʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʝʛʦ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʭ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʨʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʚʦʡʥʫ; ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʢʘʢ 
ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʦʞʠʜʘʪʴ, ʦʥ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-ʤʘʪʝʨʠ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʪʢʘʟ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʟʘʜʫʰʝʚʥʳʭ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʡ. 



ʃʘʢʨʫʘ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ I ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ ʨʘʩʩʢʘʟ, 
ʠʟʣʘʛʘʷ ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʶ, ʥʝ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʥ ʝʛʦ ʧʦʯʝʨʧʥʫʣ. ʇʦ ʝʛʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʞʘʣʫʷʩʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʄʘʨʠʠ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ ʥʘ ʩʚʦʝ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʚ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʦʪʚʝʪ: "ʚʘʩ ʙʝʨʝʛʫʪ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ 
ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʝʡ (on vous garde pour d'autres eventualites)". ʊʦʛʜʘ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʥʝ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʚʰʠʩʴ ʵʪʠʤ ʦʪʚʝʪʦʤ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʩ 
ʧʠʩʴʤʦʤ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʫʤʦʣʷʣ ʛʦʩʫʜʘʨʷ 
ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʝʤʫ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʘʨʤʠʶ. ʇʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠʟʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʠ ʩʪʘʨʘʣʩʷ 
ʫʪʝʰʠʪʴ ʝʛʦ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʛʦ ʟʘʪʝʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʦʥ ʩ 
ʛʨʫʩʪʥʳʤ, ʥʦ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ 
ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʩʪʘʪʴ ʥʘ ʧʝʨʚʫʶ ʩʪʝʧʝʥʴ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʨʘʥʝʝ, 
ʯʝʤ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ. 

"ʇʦʢʘ ʞʝ,- ʧʨʠʙʘʚʠʣ ʦʥ ʩ ʦʪʝʯʝʩʢʠʤ ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ,- ʚʘʤ 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʜʨʫʛʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ; ʜʦʚʝʨʰʠʪʝ ʚʘʰʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, ʩʜʝʣʘʡʪʝʩʴ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤ ʪʦʛʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʟʘʡʤʝʪʝ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ: ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʪʘʢʦʶ ʩʣʫʞʙʦʶ 
ʥʘʰʝʤʫ ʜʦʨʦʛʦʤʫ ʦʪʝʯʝʩʪʚʫ, ʢʘʢʫʶ ʜʦʣʞʝʥ ʥʝʩʪʠ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ". 

ʕʪʠ ʟʘʛʘʜʦʯʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʠʣʴʥʦʝ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʘ ʶʥʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ 
ʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝ ʥʘʯʘʣ ʢʘʢ ʙʳ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʷʪʴʩʷ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʧʝʨʝʣʦʤ: ʥʘ 
ʥʝʛʦ ʩʪʘʣʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʤʦʤʝʥʪʳ ʟʘʜʫʤʯʠʚʦʩʪʠ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʥ 
ʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʙʦʣʝʝ ʩʜʝʨʞʘʥʥʳʤ ʠ ʦʙʜʫʤʘʥʥʳʤ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʝʯʘʭ ʠ 
ʧʦʩʪʫʧʢʘʭ. 

ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʜʨʫʛʠʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʚʠʜʥʦ, 
ʯʪʦ ʤʳʩʣʴ ʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ ʫʞʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʥʝʝ 1812 ʛʦʜʘ ʚ ʤʳʩʣʷʭ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. 

ɼʦʚʝʨʝʥʥʳʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-ʤʘʪʝʨʠ, ɻʨʠʛʦʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ɺʠʣʣʘʤʦʚ, ʟʘʧʠʩʘʣ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʣʦʚʘ ʄʘʨʠʠ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʝʤʫ 16-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1807 ʛʦʜʘ: "ʆʥʘ ʚʠʜʠʪ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʩʪʦʣ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʧʝʨʝʡʜʝʪ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʅʠʢʦʣʘʶ, 
ʠ ʧʦ ʵʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ ʝʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʣʠʟʢʦ ʝʝ ʩʝʨʜʮʫ 
(elle voyait qu'un jour pourtant le trone reviendrait au grand 
duc Nicolas, et que par cette raison son education lui tient si 
particulierement a coeur)". 

ʇʦʩʣʝ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʐʪʦʨʭ ʚ ʟʘʧʠʩʢʝ, 



ʧʦʜʘʥʥʦʡ ʚ 1810 ʛʦʜʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ, ʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʥʘʯʘʪʴ ʩ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʢʫʨʩ, ʦʙʥʠʤʘʶʱʠʡ 
ʩʦʙʦʶ ʚʩʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʥʘʫʢʠ, ʚ ʠʭ ʦʙʱʝʡ ʩʚʷʟʠ ʠ ʚʟʘʠʤʥʦʤ 
ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʟʝ, ʢʘʢ ʦ ʣʠʮʝ, "qui 
probablement nous gouvernera un jour" ["ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʥʘʞʜʳ, 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʩʪʘʥʝʪ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʘʤʠ" (ʬʨ.)]. 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʠʩʭʦʜʘ ʚʦʡʥʳ 1812 ʛʦʜʘ, ʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ 
ʩʚʦʝʤ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʠ ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʣ ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʤʫ 
ʩʦʤʥʝʥʠʶ ʢʦʥʝʯʥʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʙʦʨʴʙʳ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʩ ʈʦʩʩʠʝʡ. ʊʘʢ, ʧʦ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʠʟʚʝʩʪʠʷ ʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʦʥ ʜʝʨʞʘʣ 
ʧʘʨʠ ʥʘ ʨʫʙʣʴ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʦʡ ɸʥʥʦʡ ʇʘʚʣʦʚʥʦʡ, ʯʪʦ ʢ ʧʝʨʚʦʤʫ 
ʷʥʚʘʨʷ ʧʨʝʜʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʜʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʥʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ. ʆʥ ʚʳʠʛʨʘʣ ʧʘʨʠ, ʠ 1-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1813 ʛʦʜʘ 
ɸʥʥʘ ʇʘʚʣʦʚʥʘ ʚʨʫʯʠʣʘ ʝʤʫ ʩʝʨʝʙʨʷʥʳʡ ʨʫʙʣʴ. ʕʪʦ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ, 
ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʦʪʧʨʘʚʣʷʣʠʩʴ ʚ ʂʘʟʘʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʥʘ ʤʦʣʝʙʩʪʚʠʝ, ʧʦ 
ʩʣʫʯʘʶ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ ʠʥʦʧʣʝʤʝʥʥʦʛʦ ʥʘʰʝʩʪʚʠʷ, ʠ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʧʨʷʪʘʣ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʡ ʨʫʙʣʴ ʩʝʙʝ ʟʘ ʛʘʣʩʪʫʢ. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʣʠʰʴ ʚ 1814 ʛʦʜʫ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʩʚʦʠʤ 
ʤʣʘʜʰʠʤ ʙʨʘʪʴʷʤ ʧʨʠʙʳʪʴ ʢ ʘʨʤʠʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʥʘʧʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʦʙʦʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʤ ʧʠʩʴʤʦʤ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʤ ʚʳʩʦʢʦʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʷʤʠ. ʆʥʘ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʘ ʩʳʥʦʚʴʷʤ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʙʳʪʴ ʩʪʨʦʛʦ 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ, ʥʝ ʙʳʪʴ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ, ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ 
ʩʘʤʦʜʦʚʦʣʴʥʳʤʠ; ʧʦʣʘʛʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʦʤʥʝʥʠʷʭ ʠ ʠʩʢʘʪʴ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ 
ʩʚʦʝʛʦ "ʚʪʦʨʦʛʦ ʦʪʮʘ", "ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʠ ʫʚʘʞʘʝʤʦʛʦ (digne et 
respectable)" ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ; ʠʟʙʝʛʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʦʩʢʦʨʙʠʪʴ ʢʦʛʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʙʳʪʴ ʨʘʟʙʦʨʯʠʚʳʤʠ ʚ 
ʚʳʙʦʨʝ ʩʝʙʝ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ; ʥʝ ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ ʩʚʦʝʡ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ 
ʚʳʰʫʯʠʚʘʪʴ ʜʨʫʛʠʭ, ʙʳʪʴ ʦʙʜʫʤʘʥʥʳʤʠ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʦ ʣʶʜʷʭ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʟ ʚʩʝʭ ʟʥʘʥʠʡ ʟʥʘʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʩʘʤʦʝ ʪʨʫʜʥʦʝ ʠ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ ʠʟʫʯʝʥʠʷ. ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, 
ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʣʝʛʢʦʩʪʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʫʶ ʝʝ ʜʝʪʠ ʤʦʛʫʪ ʫʚʣʝʯʴʩʷ 
ʤʝʣʦʯʘʤʠ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʣʘ ʠʭ ʦʪ ʵʪʦʛʦ, 
ʩʦʚʝʪʫʷ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʟʘʧʘʩʘʪʴʩʷ ʧʦʟʥʘʥʠʷʤʠ, ʩʦʟʜʘʶʱʠʤʠ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʧʦʣʢʦʚʦʜʮʝʚ; ʩʣʝʜʫʝʪ, ʧʠʰʝʪ ʦʥʘ, ʠʟʫʯʠʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʩʙʝʨʝʞʝʥʠʷ ʩʦʣʜʘʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʘʢ ʯʘʩʪʦ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʶʪ, 
ʞʝʨʪʚʫʷ ʠʤ ʢʨʘʩʦʪʝ ʬʦʨʤʳ, ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʳʤ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷʤ, ʣʠʯʥʦʤʫ 
ʯʝʩʪʦʣʶʙʠʶ ʠ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʫ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ. 

ɻʦʚʦʨʷ ʦʙ ʦʧʘʩʥʦʩʪʷʭ, ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʭ ʩ ʚʦʡʥʦʶ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʠʩʘʣʘ: 
"ʆʧʘʩʥʦʩʪʴ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʫʜʠʚʣʷʪʴ ʚʘʩ, ʚʳ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʠʟʙʝʛʘʪʴ ʝʝ, ʢʦʛʜʘ ʯʝʩʪʴ ʠ ʜʦʣʛ ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʪ ʚʘʩ ʨʠʩʢʦʚʘʪʴ ʩʦʙʦʶ: 
ʥʦ ʝʩʣʠ, ʤʦʠ ʜʝʪʠ, ʚʝʣʠʯʘʡʰʘʷ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʝʡʰʘʷ ʭʨʘʙʨʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ 



ʦʪʣʠʯʘʪʴ ʚʘʩ, ʪʦ ʩʢʘʞʠʪʝ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʙʜʫʤʘʥʘ ʠ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʧʦʭʦʜʠʪʴ ʥʘ ʭʚʘʩʪʣʠʚʦʩʪʴ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
(fanfaronade de jeune homme), ʠʛʨʘʶʱʝʛʦ ʩʚʦʝʶ ʞʠʟʥʴʶ; ʦʜʥʠʤ 
ʩʣʦʚʦʤ, ʷ ʭʦʯʫ, ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʙʳʣʠ ʭʨʘʙʨʳʤʠ, ʥʦ ʥʝ ʙʝʟʨʘʩʩʫʜʥʳʤʠ (je 
veux vous savoir braves, mais non temeraires)". 

ʉʦʚʝʪʫʷ ʜʝʪʷʤ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʧʦʩʚʷʱʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ ʯʪʝʥʠʶ, ʩʪʘʨʘʪʴʩʷ ʧʨʦʥʠʢʘʪʴʩʷ 
ʯʫʜʥʳʤʠ ʧʨʠʤʝʨʘʤʠ ʘʥʪʠʯʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʣʘ ʠʭ 
ʪʘʢʞʝ ʦʪ ʧʨʘʟʜʥʦʩʪʠ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʝʥʠ, ʫʙʠʚʘʶʱʝʡ ʜʫʭʦʚʥʳʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʛʣʫʰʘʶʱʝʡ ʩʘʤʳʝ ʣʫʯʰʠʝ ʟʘʜʘʪʢʠ. 

ʅʘʩʯʝʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ 
ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʘ ʜʝʪʷʤ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʥʝʤʫ ʦʜʥʦʤʫ (ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 
ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʭ ʝʛʦ ʣʠʮ) ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʷ ʠʭ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʦʪ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʤʥʝʥʠʷ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʜʝʣ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʩ ʥʠʤʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, 
"ʩʪʘʨʘʷʩʴ ʧʨʠ ʪʦʤ ʥʝ ʙʳʪʴ ʥʘʚʷʟʯʠʚʳʤʠ ʠ ʥʝ ʪʝʨʷʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʧʝʨʝʜʥʠʭ (en evitant de vous rendre importun et de 
perdre votre temps dans les antichambres)". 

ɿʘʢʘʥʯʠʚʘʷ ʧʠʩʴʤʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʉʪʫʧʘʡʪʝ ʩ ɹʦʛʦʤ ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʡʪʝʩʴ ʩ 
ɹʦʛʦʤ (allez avec Dieu et revenez avec Dieu)". 

ʅ. ʐʠʣʴʜʝʨ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩ 1814 ʧʦ 1822 ʛʦʜ. 

I 

ɺʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʠ ʄʠʭʘʠʣ ʚʳʝʭʘʣʠ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʫ 5-ʛʦ (17-ʛʦ) ʬʝʚʨʘʣʷ 1814 ʛʦʜʘ. ɺ ʵʪʦʤ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ ʠʭ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠ ʛʝʥʝʨʘʣ ʃʘʤʟʜʦʨʬ, ʢʘʚʘʣʝʨʳ: ʉʘʚʨʘʩʦʚ, ɸʣʝʜʠʥʩʢʠʡ ʠ 
ɸʨʩʝʥʴʝʚ, ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ɼʞʘʥʦʪʪʠ ʠ ʜʦʢʪʦʨ ʈʶʣʴ. 

ʇʨʦʝʟʜʦʤ ʯʝʨʝʟ ɻʝʨʤʘʥʠʶ, ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʧʦʩʝʪʠʣʠ ʩʚʦʶ ʩʝʩʪʨʫ, 
ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ ʄʘʨʠʶ ʇʘʚʣʦʚʥʫ. ʆʥʠ ʧʨʠʝʭʘʣʠ ʚ ɺʝʡʤʘʨ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ, ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʷʚʠʣʩʷ ʢ ʩʚʦʝʡ 
ʘʚʛʫʩʪʝʡʰʝʡ ʩʝʩʪʨʝ ʧʝʨʝʦʜʝʚʰʠʩʴ ʢʫʨʴʝʨʦʤ. ʆʥʘ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʫʟʥʘʣʘ 
ʝʛʦ, ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʘʷ ʦʩʘʥʢʘ ʠ ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʛʨʝʯʝʩʢʠʡ ʥʦʩ 
ʢʫʨʴʝʨʘ ʧʦʙʫʜʠʣʠ ʝʝ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʚʩʤʦʪʨʝʪʴʩʷ ʚ ʯʝʨʪʳ ʝʛʦ ʣʠʮʘ ʠ 
ʚʳʜʘʣʠ ʪʘʡʥʫ. 

28-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ (12-ʛʦ ʤʘʨʪʘ) ʚʦ ʌʨʘʥʢʬʫʨʪʝ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ 
ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʂʦʥʦʚʥʠʮʳʥ, ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʢ ʥʠʤ ʥʘ 
ʚʩʪʨʝʯʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ʠ ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʧʨʠ 



ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʴʷʭ ʥʘ ʚʨʝʤʷ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʩ ʪʘʢʦʶ 
ʤʝʜʣʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʩʧʝʣʠ ʢ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʤʦʤʝʥʪʫ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ 1814 ʛʦʜʘ. ʇʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚ ɺʝʟʫʣ, ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ 
ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʧʫʪʴ ʚ ʛʣʘʚʥʫʶ ʘʨʤʠʶ ʧʨʝʛʨʘʞʜʝʥ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʙʳʣʠ ʣʠʰʝʥʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʩʣʘʚʥʳʭ 
ʜʝʣʘʭ, ʟʘʢʣʶʯʠʚʰʠʭ ʩʦʙʦʶ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ. ʆʥʠ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ɹʘʟʝʣʝ ʜʦ ʟʘʥʷʪʠʷ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ ʩʪʦʣʠʮʳ ʠ ʟʘʪʝʤ ʫʞʝ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʦʝʟʜ ʚ ʇʘʨʠʞ ʩʜʝʣʘʣʩʷ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʳʤ. 

ɺ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʧʨʠʙʳʪʠʷ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʚ ʦʜʥʦʤ 
ʠʟ ʧʠʩʝʤ ʢ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʠʮʝ, ʦʪ 3-ʛʦ (15-ʛʦ) ʘʧʨʝʣʷ 1814 
ʛʦʜʘ, ʠʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʝʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʩʪʦʷʚʰʝʛʦ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ ʚ ʇʘʨʠʞʝ. 

"ʉʦʙʣʘʛʦʚʦʣʠʪʝ, ʜʦʨʦʛʘʷ ʤʘʪʫʰʢʘ",- ʧʠʩʘʣ ʦʥ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ,- 
"ʜʘʪʴ ʤʥʝ ʚʘʰʠ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʤʦʠʭ ʙʨʘʪʴʝʚ, ʠ ʯʪʦ ʠʤ 
ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʜʝʣʘʪʴ? ɼʦʣʞʥʳ ʣʠ ʦʥʠ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʵʪʠʤ ʩʣʫʯʘʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦ ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ, ɸʥʛʣʠʠ, ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, 
ʠʣʠ ʞʝ ʚʘʤ ʫʛʦʜʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʪʦʪʯʘʩ 
ʞʝ? ʊʘʢ ʢʘʢ ʛ. ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʥʠʤʠ, ʘ ʛ. ʃʘʛʘʨʧ - ʟʜʝʩʴ, 
ʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʣʘʥ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ, ʢʨʘʡʥʝ 
ʧʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʣʷ ʥʠʭ, ʠ ʢʦʪʦʨʦʝ ʩ ʧʦʣʴʟʦʶ ʚʦʟʥʘʛʨʘʜʠʣʦ ʙʳ ʟʘ 
ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʚʦʡʥʳ ʟʘʩʪʘʚʠʣʦ ʠʭ ʧʦʪʝʨʷʪʴ. ɺ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠ ɸʥʛʣʠʠ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʙʳʪʴ 
ʦʯʝʥʴ ʧʦʣʝʟʥʦ ʜʣʷ ʥʠʭ. ʅʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʘ 
ʚʘʰʘ ʚʦʣʷ ʜʦʣʞʥʘ ʨʝʰʠʪʴ ʚʩʝ. ʇʦʢʘ ʞʝ ʤʳ ʫʩʪʨʦʠʤ ʚʩʝ ʩ ɻ. 
ʃʘʤʟʜʦʨʬʦʤ ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʥʝ ʪʝʨʷʣʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʜʝʩʴ, ʛʜʝ ʝʩʪʴ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʪʨʘʩʣʷʤ ʟʥʘʥʠʡ. 
ɻ. ʃʘʛʘʨʧ ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʠʤ ʙʦʣʴʰʫʶ ʧʦʣʴʟʫ ʩʚʦʠʤʠ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘʤʠ ʩʦ 
ʚʩʝʤʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳʤʠ (estimable) ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ɻ. ʃʘʤʟʜʦʨʬ 
ʨʝʰʠʪ ʠ ʙʫʜʝʪ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʟʘ ʚʩʝʤ". 

ʇʨʠʚʝʜʝʥʥʘʷ ʚʳʜʝʨʞʢʘ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʢʨʘʡʥʝ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʘ ʜʣʷ ʦʙʨʠʩʦʚʢʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʝʛʦ ʢ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʠ ʜʣʷ ʫʷʩʥʝʥʠʷ ʪʦʡ ʨʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʠʛʨʘʣʘ ʄʘʨʠʷ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʚ ʜʝʣʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ. 

ʇʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ʚ ʇʘʨʠʞ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ, ʦʥʠ ʦʙʦʟʨʝʚʘʣʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʩʪʦʣʠʮʳ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʀ ʟʜʝʩʴ ʩʢʘʟʘʣʘʩʴ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʴ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢʦ ʚʩʝʤʫ ʚʦʝʥʥʦʤʫ: ʦʥ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʦʝʥʥʳʝ, ʧʦʣʠʪʝʭʥʠʯʝʩʢʫʶ ʰʢʦʣʫ, ʜʦʤ ʠʥʚʘʣʠʜʦʚ, 
ʢʘʟʘʨʤʳ, ʛʦʩʧʠʪʘʣʠ. ʇʨʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʜʦʤʘ ʠʥʚʘʣʠʜʦʚ ʦʙʦʠʤ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʢʥʷʟʴʷʤ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʠʜʝʪʴ, ʢʘʢ ʩʪʘʨʳʝ ʠʩʢʘʣʝʯʝʥʥʳʝ ʩʦʣʜʘʪʳ, 
ʤʦʣʯʘ ʩʦ ʩʣʝʟʘʤʠ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ, ʦʪʚʦʨʘʯʠʚʘʣʠʩʴ ʦʪ ʥʠʭ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 



ʟʘʤʝʯʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʤʫʥʜʠʨ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʭʦʜʘ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʵʪʦʛʦ ʫʙʝʞʠʱʘ ʠʟʫʚʝʯʝʥʥʳʭ 
ʩʦʣʜʘʪ, ʝʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠʚʣʝʢ ʦʜʠʥ ʩʝʨʞʘʥʪ ʩ ʣʠʮʦʤ, ʧʦʢʨʳʪʳʤ 
ʨʫʙʮʘʤʠ, ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʚʰʠʡʩʷ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʜʚʫʭ ʢʦʩʪʳʣʝʡ. 

- ɺ ʢʘʢʦʤ ʜʝʣʝ ʚʳ ʨʘʥʝʥʳ? - ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ. 

- ʇʨʠ ʧʝʨʝʧʨʘʚʝ ʯʝʨʝʟ ɹʝʨʝʟʠʥʫ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʠʥʚʘʣʠʜ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ 
ʫʣʳʙʥʫʪʴʩʷ ʩʢʚʦʟʴ ʩʚʦʠ ʨʫʙʮʳ. - ʂʘʟʘʢʠ ʧʨʠʚʝʣʠ ʤʝʥʷ ʚ ʪʘʢʦʡ 
ʚʠʜ, ʢʘʢ ʚʳ ʚʠʜʠʪʝ, ʜʘ ʠ ʷ, ʫʚʝʨʷʶ ʚʘʩ, ʥʝ ʦʩʪʘʣʩʷ ʫ ʥʠʭ ʚ 
ʜʦʣʛʫ; ʷ ʫʧʘʣ ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʠʤʠ ʚ ʩʥʝʛ, ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ, ʘ ʷ ʠʤʝʣ 
ʩʯʘʩʪʴʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʩ ʦʪʤʦʨʦʞʝʥʥʳʤʠ ʥʦʛʘʤʠ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʪʘʢ ʠ 
ʥʘʜʦ: ʯʪʦ ʥʘʤ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ʠʩʢʘʪʴ ʚ ʚʘʰʝʡ ʈʦʩʩʠʠ. ɼʴʷʚʦʣʴʩʢʘʷ 
ʩʪʨʘʥʘ, ʟʘʱʠʱʘʶʪʩʷ ʙʝʟ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʧʦʤʦʱʠ, ʧʨʘʚʜʘ, ʚ ʥʝʝ ʣʝʛʢʦ 
ʚʭʦʜʠʰʴ, ʘ ʚʳʡʪʠ ʥʝ ʚʳʡʜʝʰʴ, ʘ ʝʩʣʠ ʠ ʚʳʡʜʝʰʴ, ʪʦ, ʢʘʢ ʷ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ ʠʥʚʘʣʠʜʥʳʡ ʜʦʤ. 

ɺʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʦʙ ʵʪʦʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ, ʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʩʪʘʨʳʤ 
ʩʝʨʞʘʥʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʦʞʝʣʘʣ ʚʠʜʝʪʴ ʝʛʦ. ɼʫʤʘʷ ʦʙʨʘʜʦʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʦʥ 
ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʝ ʧʣʝʥʥʳʝ, ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʚ ʇʦʣʴʰʝ ʠ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʙʦʣʝʝ 80.000 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʜʦʣʞʥʳ ʚʩʢʦʨʝ 
ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʶ. 

- ɺʦʪ ʩʯʘʩʪʣʠʚʮʳ! - ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ ʠʥʚʘʣʠʜ. - ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʷ ʩʦʚʝʪʫʶ 
ʚʘʤ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʧʦʩʢʦʨʝʝ ʵʪʫ ʥʦʚʦʩʪʴ ʥʘʰʝʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ʅʘʧʦʣʝʦʥʫ: 
ʦʥ ʚʘʤ ʩʢʘʞʝʪ ʙʦʣʴʰʦʝ ʩʧʘʩʠʙʦ. 

ʊʦʛʜʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ, ʨʘʟʚʝ ʝʤʫ ʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 
ʩʦʙʳʪʠʷ, ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʝ ʢʦʥʝʮ ʚʦʡʥʝ ʠ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ 
ʫʤʠʨʦʪʚʦʨʝʥʠʷ ʧʨʠʚʝʜʰʠʝ ʢ ʧʝʨʝʤʠʨʠʶ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
ʉʪʘʨʳʡ ʩʦʣʜʘʪ ʧʦʢʘʯʘʣ ʛʦʣʦʚʦʶ ʠ ʩʨʘʟʫ ʩʜʝʣʘʣʩʷ ʛʨʫʩʪʥʳʤ ʠ 
ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ. 

- ʅʘʜʦ ʩʦʟʥʘʪʴʩʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʥʝ ʜʦʙʨʦʝ ʜʝʣʦ ʩʜʝʣʘʣʠ ʚʳ ʵʪʠʤ,- 
ʧʨʦʙʦʨʤʦʪʘʣ ʦʥ ʩʢʚʦʟʴ ʟʫʙʳ. - ʏʪʦ ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʤʳ ʜʝʣʘʣʠ ʩ 
ʢʦʨʦʣʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʝʩʪʴ ʥʘ ʣʦʰʘʜʴ? ʆ, ʵʪʦ ʥʝ 
ʭʦʨʦʰʦ, ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʦʩʢʦʨʙʣʷʪʴ ʥʘʩ! ʂ ʩʯʘʩʪʠʶ, ʵʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦ. ɹʝʟ ʥʘʰʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʘʧʦʣʝʦʥʘ ʥʝʪ ʌʨʘʥʮʠʠ! 
[LaCroix. T.1 p. 66 - 67 (ʃʘʢʨʫʘ, ʊ. 1 - ʬʨ.)] 

ʇʨʦʩʪʦʩʝʨʜʝʯʥʘʷ ʨʝʯʴ ʚʝʪʝʨʘʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʥʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʩʘʤ ʫʞʝ ʥʘʯʠʥʘʣ ʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʚʩʶ ʦʰʠʙʦʯʥʦʩʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʨʘʟʘ 



ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ɹʫʨʙʦʥʘʤ, ʚʦʜʚʦʨʝʥʥʳʤ ʠʤ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ 
ʌʨʘʥʮʠʠ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʠʤʝʣ ʩʣʫʯʘʡ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʛʝʨʮʦʛʦʤ ʆʨʣʝʘʥʩʢʠʤ. ʕʪʘ ʚʩʪʨʝʯʘ ʥʝ 
ʧʨʦʰʣʘ ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ ʚ ʞʠʟʥʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ; ʦʥ ʙʳʣ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ 
ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʩʯʘʩʪʴʷ ʛʝʨʮʦʛʘ, ʠ ʵʪʘ ʦʪʨʘʜʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʘ ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʟʘʧʘʣʘ ʚ ʜʫʰʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

- ʂʘʢʦʝ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʞʠʪʴ ʪʘʢ, ʩʝʤʴʝʶ,- ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ. 

ʕʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʧʨʦʯʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʦʪʚʝʪʠʣ ʛʝʨʮʦʛ ʆʨʣʝʘʥʩʢʠʡ 
ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʤ ʪʦʥʦʤ [LaCroix. ʊ.1 ʨ. 73. (ʃʘʢʨʫʘ, ʊ. 1 - ʬʨ.)]. 

ɿʜʝʩʴ ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʝʱʝ ʦ ʜʚʫʭ ʚʩʪʨʝʯʘʭ, ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ 
ʙʝʩʩʣʝʜʥʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʞʠʟʥʠ ʥʘʰʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʚʝʥʮʝʥʦʩʮʘ. 

ɺ ʇʘʨʠʞʝ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʦʩʣʝ ʜʦʣʛʦʡ ʨʘʟʣʫʢʠ, ʩʥʦʚʘ 
ʫʚʠʜʝʣ ʙʳʚʰʝʛʦ ʪʦʚʘʨʠʱʘ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʩʢʠʭ ʣʝʪ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʘ, 
ʧʦʩʪʫʧʠʚʰʝʛʦ ʧʦʩʣʝ ʚʳʧʫʩʢʘ ʠʟ ʇʘʞʝʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʚ ʣ. ʛʚ. 
ʃʠʪʦʚʩʢʠʡ ʧʦʣʢ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʝʛʦ, 
ʦʙʣʘʩʢʘʣ ʠ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ ʫʞʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʟʤʝʥʷʣ ʩʚʦʝʛʦ ʢ ʥʝʤʫ 
ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʧʝʨʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʟʷʣ ʝʛʦ, 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʢ ʩʝʙʝ ʚ ʘʜʲʶʪʘʥʪʳ. 

ɼʨʫʛʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ ʙʳʣʘ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣʴʥʘ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʠ ʩʙʣʠʟʠʣʩʷ ʩ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʦʤ ʀʚʘʥʦʤ 
ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʝʤ ʇʘʩʢʝʚʠʯʝʤ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ 2-ʡ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ. 

ɺ ʟʘʧʠʩʢʘʭ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʨʘʩʩʢʘʟ: 

"ɺ ʇʘʨʠʞʝ ʥʘʯʘʣʠʩʴ, ʢʘʢ ʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʨʘʟʚʦʜʳ, ʠ 
ʤʳ ʠʟ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʧʦʦʯʝʨʝʜʥʦ ʪʫʜʘ ʝʟʞʘʣʠ. ɺ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʩʠʭ ʨʘʟʚʦʜʦʚ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʫʚʠʜʘʚ ʤʝʥʷ, ʧʦʜʦʟʚʘʣ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʣ ʤʝʥʷ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. 
"ʇʦʟʥʘʢʦʤʴʩʷ", ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ ʝʤʫ, "ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʤʦʝʡ 
ʘʨʤʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʝʱʝ ʥʝ ʫʩʧʝʣ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪʴ ʟʘ ʝʛʦ ʦʪʣʠʯʥʫʶ 
ʩʣʫʞʙʫ". 

"ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʤʝʥʷ ʟʚʘʣ ʢ ʩʝʙʝ ʠ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʘʩʩʧʨʘʰʠʚʘʣ ʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʢʘʤʧʘʥʠʷʭ. ʄʳ ʩ ʨʘʟʣʦʞʝʥʥʳʤʠ 
ʢʘʨʪʘʤʠ, ʧʦ ʮʝʣʳʤ ʯʘʩʘʤ, ʚʜʚʦʝʤ ʨʘʟʙʠʨʘʣʠ ʚʩʝ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʠ ʙʠʪʚʳ 
12-ʛʦ, 13-ʛʦ ʠ 14-ʛʦ ʛʦʜʦʚ. ʗ ʯʘʩʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʦʙʝʜʳʚʘʣ ʠ ʢʦʛʜʘ ʟʘ 
ʩʣʫʞʙʦʶ ʥʝ ʤʦʛ ʫ ʥʝʛʦ ʙʳʪʴ, ʪʦ ʦʥ ʤʥʝ ʧʦʪʦʤ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ ʷ ʝʛʦ 



ʦʧʝʯʘʣʠʣ. ʕʪʦʤʫ ʟʘʚʠʜʦʚʘʣʠ ʤʥʦʛʠʝ ʠ ʩʪʘʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚ ʰʫʪʢʫ, ʯʪʦ 
ʦʥ ʚ ʤʝʥʷ ʚʣʶʙʠʣʩʷ. ɽʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʥʝ ʧʦʣʶʙʠʪʴ. ɻʣʘʚʥʘʷ ʝʛʦ 
ʯʝʨʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʤʝʥʷ ʧʨʠʚʣʝʢ ʢ ʩʝʙʝ,- ʵʪʦ ʧʨʷʤʦʪʘ ʠ 
ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴ." 

"ɹʨʘʪʘ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʥ ʣʶʙʠʣ; ʥʦ ʢ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʣ, ʜʘ ʠ ʪʦʪ ʠʭ ʥʝʜʦʣʶʙʣʠʚʘʣ: ʅʘ ʙʘʣʝ ʫ ʊʘʣʝʡʨʘʥʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʠ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢʦ ʤʥʝ, ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʣʠʩʴ, ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʟʜʨʘʚʠʣ ʤʝʥʷ ʩ ʪʦʣʴʢʦ ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʶ ʤʥʦʶ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʦʶ ʣʝʥʪʦʶ. "Le general l'a bien meritʡ" [ɻʝʥʝʨʘʣ ʝʝ 
ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʟʘʩʣʫʞʠʣ (ʬʨ.)],- ʩʢʘʟʘʣ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ." 

"ʅʘ ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʙʨʘʪʷʩʴ,- ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʧʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ: "Le 
cordon de l'ordre de St Alexandre n'est qu'une faible preuve de 
mom estime pour vous et vos services" [ʕʪʘ ʦʨʜʝʥʩʢʘʷ ʣʝʥʪʘ - ʣʠʰʴ 
ʩʣʘʙʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʤʦʝʛʦ ʧʦʯʪʝʥʠʷ ʢ ʚʘʤ ʠ ʚʘʰʝʡ ʩʣʫʞʙʝ (ʬʨ.)]. ʗ 
ʠ ʥʝ ʧʦʜʦʟʨʝʚʘʣ, ʯʪʦ ʥʘʭʦʞʫʩʴ ʚ ʪʘʢʦʡ ʤʠʣʦʩʪʠ. ʇʝʨʝʜ ʵʪʠʤ ʙʘʣʦʤ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʫʟʥʘʚ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʧʦʞʘʣʦʚʘʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʘʷ 
ʣʝʥʪʘ, ʧʦʧʨʦʩʠʣ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʧʨʠʝʭʘʪʴ ʢʦ ʤʥʝ ʠ ʧʨʠʚʝʟʪʠ ʵʪʫ 
ʣʝʥʪʫ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʝʤʫ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʫ ʤʝʥʷ ʙʳʪʴ, ʥʝ ʣʝʥʪʫ ʥʦ ʜʘʣʠ, ʘ 
ʧʨʠʩʣʘʣʠ ʩ ʢʫʨʴʝʨʦʤ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʫ ʤʝʥʷ ʦʙʝʜʘʣ ʠ ʧʨʦʚʝʣ ʧʦʯʪʠ 
ʚʝʩʴ ʜʝʥʴ. ʗ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʦʯʝʥʴ ʙʳ ʭʦʪʝʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʝʤʫ 
ʚʩʝʭ ʤʦʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ ʧʦʣʢʦʚʳʭ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʣʠ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʳʣ ʩ ʥʠʤʠ 
ʦʪʤʝʥʥʦ ʣʶʙʝʟʝʥ ʠ ʧʨʷʤʦʪʦʶ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʦʙʚʦʨʦʞʠʣ ʠʭ. ʆʥʠ 
ʤʝʥʷ ʟʘ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʠ" [ʂʥʷʟʴ ʑʝʨʙʘʪʦʚ: "ɻʝʥʝʨʘʣ-
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥʷʟʴ ʇʘʩʢʝʚʠʯ. ɽʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ". ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ 
1888. ʊ.1, ʩʪʨ. 220. ɼʦʚʦʣʴʥʦ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ, ʯʪʦ ʛʨʘʤʦʪʘ ʥʘ ʦʨʜʝʥ ʩʚ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ ʙʳʣʘ ʚʳʜʘʥʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ 15-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1831 ʛʦʜʘ, 
ʫʞʝ ʚ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ]. 

ʆʙʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʯʝʨʝʟ 
ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʳ ʠ ɻʝʨʤʘʥʠʶ. 6-ʛʦ (18-ʛʦ) ʠʶʥʷ ʦʥʠ ʧʨʠʙʳʣʠ ʚ 
ɹʨʶʩʩʝʣʴ. ɼʝʩʷʪʴ ʜʥʝʡ ʙʳʣʦ ʧʦʩʚʷʱʝʥʦ ʥʘ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ 
ʛʦʨʦʜʦʚ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ; ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ 
ʧʨʠʥʮʘ ʆʨʘʥʩʢʦʛʦ, ʧʨʠʥʷʚʰʝʛʦ ʥʘ ʩʝʙʷ ʪʨʫʜ ʙʳʪʴ ʧʨʦʚʦʜʥʠʢʦʤ ʶʥʳʭ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. ʇʦʩʣʝ ʢʦʨʦʪʢʦʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ɻʘʘʛʝ, ʦʥʠ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚ ɸʤʩʪʝʨʜʘʤ, ʘ ʦʪʪʫʜʘ ʝʟʜʠʣʠ ʚ ʉʘʘʨʜʘʤ, ʯʪʦʙʳ 
ʧʦʩʝʪʠʪʴ ʜʦʤʠʢ ʇʝʪʨʘ ɺʝʣʠʢʦʛʦ. 

ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʩ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʜʣʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʙʝʩʧʨʝʩʪʘʥʥʦ ʦʪʢʣʦʥʷʣʠʩʴ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʷʤʦʛʦ 
ʧʫʪʠ ʜʣʷ ʦʙʦʟʨʝʥʠʷ ʤʝʩʪ ʥʝʜʘʚʥʠʭ ʙʠʪʚ; ʠ ʪʘʤ, ʥʘ ʧʦʣʷʭ ʩʨʘʞʝʥʠʡ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʙʲʷʩʥʷʣ ʩʚʦʝʤʫ ʤʣʘʜʰʝʤʫ ʙʨʘʪʫ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚʦʡʩʢ 
ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʠʭ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʇʘʨʠʞʩʢʠʝ ʚʦʝʥʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ 
ʙʝʩʝʜʳ ʩ ʇʘʩʢʝʚʠʯʝʤ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʩʚʦʠ ʧʣʦʜʳ. 



ʉʦʭʨʘʥʠʣʩʷ ʨʘʩʩʢʘʟ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʠ ʚʠʜʝ 
ʤʦʛʠʣʴʥʳʭ ʭʦʣʤʦʚ ʥʘ ʃʶʮʝʥʩʢʠʭ ʧʦʣʷʭ ʩʢʘʟʘʣ: "ɺʦʡʥʘ ʫʞʘʩʥʘʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ! ɺ ʵʪʫ ʤʠʥʫʪʫ ʷ ʙʦʣʝʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ, 
ʯʫʚʩʪʚʫʶ, ʢʘʢʦʶ ʩʣʘʚʦʶ ʧʦʢʨʳʣ ʩʝʙʷ ʥʘʰ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴ, ʜʘʨʦʚʘʚ ʤʠʨ 
ɽʚʨʦʧʝ". 

ɿʘʤʝʪʠʤ ʟʜʝʩʴ, ʯʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ 
1814 ʛʦʜʫ ʥʘʤ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʩʦʙʨʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʠ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʭ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʝʡ. ʊʨʫʜʥʦ ʜʘʞʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ, ʧʦʩʝʪʠʣ ʣʠ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ʐʚʝʡʮʘʨʠʶ ʠ ʢʘʢʫʶ ʠʤʝʥʥʦ 
ʯʘʩʪʴ. ɽʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʙʳʣ ʚ ʎʶʨʠʭʝ, ʛʜʝ 
ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʧʦʣʝ ʩʨʘʞʝʥʠʷ 1799 ʛʦʜʘ, ʠ ʝʩʪʴ ʪʘʢʞʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, ʯʪʦ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʚ ʎʶʨʠʭʝ ʩ ʧʨʫʩʩʢʠʤ ʢʦʨʦʣʝʤ. [ʃʘʢʨʫʘ 
ʧʦʚʝʩʪʚʫʝʪ, ʯʪʦ ʢʦʛʜʘ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʜʦʣʦʞʠʣʠ ʚ ʎʶʨʠʭʝ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ 
ʦʞʠʜʘʶʪ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʄʘʨʠʶ-ʃʫʥʘʫ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʚʰʫʶʩʷ ʥʘ ʚʦʜʳ ʚ ʕʤʩ, ʦʥ 
ʩʜʝʣʘʣ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʪʨʘʟʠʣʦʩʴ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʝʤʫ ʚʳʩʦʢʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʜʦʣʛʝ: "ʄʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʨʠʷʪʥʝʝ ʫʟʥʘʪʴ", ʩʢʘʟʘʣ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, "ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʩʚʦʡ ʜʦʣʛ ʞʝʥʳ ʠ ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʤʫʞʫ ʥʘ ʕʣʴʙʫ".] 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʧʝʨʝʜ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʢʥʷʟʴʷ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ. ɿʜʝʩʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʚʧʝʨʚʳʝ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʙʫʜʫʱʝʡ ʞʝʥʦʶ, ʧʨʠʥʮʝʩʩʦʡ 
ʐʘʨʣʦʪʪʦʡ, ʠ ʚʟʘʠʤʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥʠ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʜʨʫʛ 
ʥʘ ʜʨʫʛʘ, ʣʠʰʴ ʦʙʣʝʛʯʠʣʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʝʤ ʙʫʜʫʱʝʤ, 
ʩʦʢʨʦʚʝʥʥʳʭ ʞʝʣʘʥʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʠ ʝʛʦ ʜʨʫʛʘ, ʢʦʨʦʣʷ 
ʌʨʘʥʮʠʠ - ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ III [ɺ ɹʝʨʣʠʥʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʰʝʣ ʧʦʣʥʫʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʝʤʫ ʚʣʝʯʝʥʠʶ ʢ ʬʨʦʥʪʦʚʳʤ ʟʘʥʷʪʠʷʤ; ʦʥ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʟʘʥʷʣʩʷ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʚʦʠʥʩʢʦʛʦ ʫʩʪʘʚʘ ʠ ʫʩʚʦʠʣ 
ʝʛʦ ʩʝʙʝ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ]. 

ɺʩʢʦʨʝ, ʦʜʥʘʢʦ, ʥʘʩʪʘʣ ʯʘʩ ʨʘʟʣʫʢʠ; ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʴʷʤ ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ 
ʩʧʝʰʠʪʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʩʪʘʪʴ ʪʘʤ ʝʱʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʧʝʨʝʜ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ʝʛʦ ʥʘ ɺʝʥʩʢʠʡ ʢʦʥʛʨʝʩʩ. 

ʋʯʝʙʥʳʝ ʟʘʥʷʪʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʧʨʝʨʚʘʚʰʠʝʩʷ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ 
ʦʪʲʝʟʜʘ ʝʛʦ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʧʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤ, ʢʘʢ-ʪʦ: ʠʩʪʦʨʠʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʠ ʧʦ 
ʚʦʝʥʥʳʤ ʥʘʫʢʘʤ. ʆʜʥʘʢʦ ʩ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʥʷʪʠʷ ʥʝ ʚʝʣʠʩʴ ʩ 
ʧʨʝʞʥʝʶ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʙʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʷ ʩʪʘʣʠ ʯʘʩʪʦ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʨʘʟʚʦʜʘʭ, ʧʘʨʘʜʘʭ ʠ ʫʯʝʥʠʷʭ; ʦʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, 
ʦʥʠ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʩʚʦʙʦʜʫ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚʩʝʤ ʪʝʤ 
ʟʘʥʷʪʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʞʜʝ ʩʪʨʦʛʦ ʚʦʟʙʨʘʥʷʣʠʩʴ ʠʤ. ʄʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʧʦʛʣʦʱʘʣʠ ʪʘʢʞʝ ʠ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʝ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʷ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ. 



ɺ ʥʘʯʘʣʝ 1815 ʛʦʜʘ ʢ ʯʠʩʣʫ ʣʝʢʮʠʡ ʦʧ ʚʦʝʥʥʳʤ ʥʘʫʢʘʤ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʝʱʝ ʙʝʩʝʜʳ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ 
ʆʧʧʝʨʤʘʥʦʤ. ʆʥʠ ʩʦʩʪʦʷʣʠ ʚ ʪʦʤ. ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʯʠʪʘʣ 
ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʠʤ ʩʘʤʠʤ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʠ ʪʨʘʢʪʘʪʳ ʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʭ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ, ʠʣʠ ʧʣʘʥʳ ʚʦʡʥʳ ʥʘ ʟʘʜʘʥʥʫʶ ʪʝʤʫ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʦʥ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʜʘʚʘʪʴ ʆʧʧʝʨʤʘʥʫ ʦʪʚʝʪʳ ʥʘ ʚʩʝ ʝʛʦ ʚʦʧʨʦʩʳ, 
ʢʘʩʘʚʰʠʝʩʷ ʜʝʪʘʣʝʡ ʩʘʤʦʛʦ ʧʣʘʥʘ. ʊʘʢ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ ʠ 
ʤʘʨʪʝ ʤʝʩʷʮʘʭ 1815 ʛʦʜʘ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʱʠʱʘʣ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ 
ʠʤ ʙʦʣʴʰʦʡ "ʪʨʘʢʪʘʪ ʦ ʚʦʡʥʝ ʧʨʦʪʠʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ 
ʇʦʣʴʰʠ", ʢʦʪʦʨʳʤ ʆʧʧʝʨʤʘʥ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚʝʩʴʤʘ ʜʦʚʦʣʝʥ; ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ 
ʯʪʝʥʠʠ, ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʫ ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʜʘʞʝ, ʥʝ ʠʤʝʣ ʣʠ ʝʛʦ ʫʯʝʥʠʢ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʨʫʢʘʭ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʤʝʤʫʘʨʳ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʳʝ ʦ ʪʦʤ ʞʝ 
ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʦʜʥʠʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ. 

ʉʫʜʷ ʧʦ ʞʫʨʥʘʣʫ 1815 ʛʦʜʘ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʆʧʧʝʨʤʘʥ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʯʠʪʘʪʴ ʧʦʜʨʦʙʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʢʘʤʧʘʥʠʡ, 
ʯʝʨʝʟ ʯʪʦ,- ʧʠʩʘʣ ʦʥ, "ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʜʦʣʞʥʳ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʚ 
ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʟʝ ʝʛʦ ʙʣʝʩʪʷʱʠʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʩʪʦʷʱʠʝ ʚ ʪʘʣʘʥʪʝ ʚʝʨʥʦ ʠ ʷʩʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʦ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ". 

ɺʦʟʦʙʥʦʚʠʚʰʠʝʩʷ ʟʘʥʷʪʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠʩʴ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʥʝʜʦʣʛʦ: ʠʭ ʧʨʝʨʚʘʣʘ ʥʦʚʘʷ ʚʦʡʥʘ ʩ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʤ, ʠ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʢ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʘʨʤʠʠ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʥʘʧʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʚʦʠʭ 
ʩʳʥʦʚʝʡ ʦʩʦʙʳʤ ʧʠʩʴʤʦʤ. ʂ ʝʛʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʥʝʩʪʠ 
ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʘ ʜʝʪʷʤ ʫʤʝʣʦ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʘʪʴʩʷ ʚʨʝʤʝʥʝʤ, ʜʦʨʦʞʠʪʴ ʠʤ, ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʯʠʪʘʪʴ 
ʠ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ. "ʇʦʚʪʦʨʷʡʪʝ ʩʝʙʝ,- ʧʠʩʘʣʘ ʦʥʘ,- ʯʪʦ ʚ ʪʦʪ ʜʝʥʴ, 
ʢʦʛʜʘ ʚʳ ʥʝ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʝ ʚʘʰʠʭ ʧʦʟʥʘʥʠʡ, ʚʳ ʫʪʨʘʯʠʚʘʝʪʝ ʠʭ; 
ʜʫʰʘ, ʢʘʢ ʠ ʫʤ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ: ʥʘʜʦ 
ʦʙʦʛʘʱʘʪʴʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʧʦʟʥʘʥʠʷ, 
ʠʣʠ ʞʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʦʨʪʠʪʩʷ ʠ ʫʤ ʧʨʠʪʫʧʣʷʝʪʩʷ". ɿʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʪʘʢʞʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʤʝʩʪʦ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, 
ʠ ʦʥʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʧʦʤʥʠʪʴ, ʢʘʢʦʝ 
ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʚ ʝʛʦ ʜʝʪʩʪʚʝ 
ʝʛʦ ʣʶʙʠʤʳʝ ʚʦʝʥʥʳʝ ʠʛʨʳ: "ʗ ʥʘʜʝʶʩʴ, ʜʦʨʦʛʠʝ ʤʦʠ ʜʝʪʠ,- ʧʠʩʘʣʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ,- ʯʪʦ ʚʦʝʥʥʳʡ ʨʝʞʠʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʝʪ ʫ ʚʘʩ ʧʝʨʝʜ 
ʛʣʘʟʘʤʠ, ʥʝ ʧʨʠʚʴʝʪ ʚʘʤ ʛʨʫʙʦʛʦ, ʩʫʨʦʚʦʛʦ ʠʣʠ ʞʝ ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʪʦʥʘ; ʦʥ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʝʛʦ ʫ ʚʩʝʭ, ʥʦ ʦʥ ʥʝʩʪʝʨʧʠʤ ʫ ʣʠʮ ʚʘʰʝʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʞʝ ʚ ʪʝ ʤʛʥʦʚʝʥʠʷ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʠ ʙʳʚʘʶʪ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʦʙʫʟʜʳʚʘʪʴ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʫʧʦʢ, ʜʦʣʞʥʳ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʣʠʰʴ ʪʦʥ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ, ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʡ ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ 
ʩʠʣʴʥʝʝ, ʯʝʤ ʛʦʨʷʯʥʦʩʪʴ ʠ ʚʩʧʳʣʴʯʠʚʦʩʪʴ". 



ʍʦʪʷ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʚ 1815 ʛʦʜʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʙʝʟ 
ʦʩʦʙʳʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʡ ʦʪʧʫʩʪʠʣʘ ʩʚʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʚ ʘʨʤʠʶ, ʥʦ ʪʝʤ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ ʦʥʘ ʩʠʣʴʥʦ ʦʧʘʩʘʣʘʩʴ ʟʘ ʠʭ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʇʘʨʠʞʝ. ʆʙ ʵʪʦʤ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʪʨʦʢʠ ʝʝ ʧʠʩʴʤʘ ʢ ʠʭ ʚʦʝʥʥʦʤʫ 
ʤʝʥʪʦʨʫ, ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ʂʦʥʦʚʥʠʮʳʥʫ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʤʫ ʩʦʩʪʦʷʪʴ 
ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʴʷʭ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʪʦʤʫ ʢʘʢ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʧʦʭʦʜʝ 
ʧʨʦʰʣʦʛʦ 1814 ʛʦʜʘ. 

"ʗ ʥʳʥʝ, ʧʨʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦʤ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʠʭ ʚ ʇʘʨʠʞ,- ʧʠʩʘʣʘ ʦʥʘ,- 
ʦʙʨʘʱʘʶʩʴ ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʢ ʦʪʝʯʝʩʢʦʤʫ ʚʘʰʝʤʫ ʦ ʥʠʭ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʶ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʩʝʡ ʩʪʦʣʠʮʝ ʨʦʩʢʦʰʠ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʥʫʞʥʝʝ, 
ʥʝʞʝʣʠ ʛʜʝ-ʣʠʙʦ, ʠ ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷ ʦʞʠʜʘʶ ʫʩʧʦʢʦʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʛʦ 
ʩʝʨʜʮʘ. ʗ ʢʦʥʯʝʥʦ ʥʠ ʤʘʣʦ ʥʝ ʩʦʤʥʝʚʘʶʩʴ, ʯʪʦ ʚʥʫʰʝʥʥʳʝ ʠʤ 
ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʙʣʘʛʦʯʝʩʪʠʷ ʠ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʷʪ 
ʠʭ ʦʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʝʛʨʝʰʝʥʠʡ, ʥʦ ʧʳʣʢʦʝ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʶʥʦʰʝʡ 
ʚ ʪʘʢʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʧʦʯʪʠ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ʢʘʨʪʠʥʳ 
ʧʦʨʦʢʘ ʠ ʣʝʛʢʦʤʳʩʣʠʷ, ʣʝʛʢʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʧʦʤʨʘʯʘʶʱʠʝ 
ʧʨʠʨʦʜʥʫʶ ʯʠʩʪʦʪʫ ʤʳʩʣʝʡ ʠ ʥʝʧʦʨʦʯʥʦʩʪʴ ʧʦʥʷʪʠʡ. ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ 
ʧʦʥʳʥʝ ʩʦʭʨʘʥʝʥʥʫʶ; ʨʘʟʚʨʘʪ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʪʦʣʴ ʧʨʠʷʪʥʦʤ ʠʣʠ 
ʟʘʙʘʚʥʦʤ ʩʚʝʪʝ, ʯʪʦ ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ, ʫʚʣʝʢʘʝʤʳʝ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʴʶ, 
ʧʨʠʚʳʢʘʶʪ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩ ʤʝʥʴʰʠʤ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʝʛʦ 
ʤʝʥʝʝ ʛʥʫʩʥʳʤ. ʉʝʛʦ ʧʘʛʫʙʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʧʘʩʘʶʩʴ ʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦ 
ʧʨʠʯʠʥʝ ʥʝʚʠʥʥʦʛʦ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ, ʩ ʢʘʢʦʚʳʤ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʧʦ 
ʥʝʦʧʳʪʥʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ ʚʩʧʦʤʠʥʘʣʠ ʦ ʧʝʨʚʦʤ ʩʚʦʝʤ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʠ ʚ 
ʇʘʨʠʞʝ, ʥʝ ʚʝʜʘʷ ʩʢʨʳʪʦʛʦ ʟʣʘ; ʥʦ, ʙʫʜʫʯʠ ʪʝʧʝʨʴ ʩʪʘʨʝʝ, ʥʫʞʥʦ 
ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʠʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʚʠʜʝ ʩʠʠ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʦʰʫ 
ʷ ʚʘʩ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʴ ʠʭ ʚʘʰʠʤ ʦʪʝʯʝʩʢʠʤ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝʤ, 
ʦʙʨʘʱʘʷ ʪʘʢʞʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʚʳʙʦʨ ʩʧʝʢʪʘʢʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥʠ 
ʧʦʩʝʱʘʪʴ ʙʫʜʫʪ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʨʝʜʢʦ ʚʣʠʚʘʶʪ ʥʝʧʨʠʤʝʪʥʳʤ ʠ ʪʝʤ 
ʙʦʣʝʝ ʦʧʘʩʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʷʜ ʚ ʶʥʳʝ ʩʝʨʜʮʘ" [ʇʠʩʴʤʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ ʇʝʪʨʫ ʇʝʪʨʦʚʠʯʫ ʂʦʥʦʚʥʠʮʳʥʫ ʠʟ ʇʘʚʣʦʚʩʢʘ 
ʦʪ 12-ʛʦ ʠʶʣʷ 1815 ʛʦʜʘ. "ʈʫʩʩʢʘʷ ʉʪʘʨʠʥʘ" 1870 ʛʦʜʘ. ʊ. 1, ʩʪʨ. 430 
(ʠʟʜʘʥʠʝ ʧʝʨʚʦʝ)]. 

ʇʦʣʫʯʠʚ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʘʨʤʠʶ, ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʚʳʝʭʘʣʠ 
ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ ʠ ʚ 
ɻʝʡʜʝʣʴʙʝʨʛʝ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ. ʆʪʪʫʜʘ 
ʙʳʚʰʠʡ ʠʭ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʘ ʝʛʦ ʤʝʩʪʦ ʧʨʠ 
ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʴʷʭ ʟʘʥʷʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʂʦʥʦʚʥʠʮʳʥ [11-ʛʦ ʤʘʷ 
1815 ʛʦʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʧʠʩʘʣʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʫ 
ʂʦʥʦʚʥʠʮʳʥʫ: "ʇʝʪʨ ʇʝʪʨʦʚʠʯ. ʃʶʙʝʟʥʝʡʰʠʝ ʩʳʥʦʚʴʷ ʤʦʠ, ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʘʤʠ ʚʨʫʯʘʪ ʚʘʤ ʩʠʠ ʩʪʨʦʢʠ, 
ʢʦʠʤʠ ʷ ʧʝʨʝʜʘʶ ʠʭ ʚ ʚʘʰʝ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝ ʠ ʫʩʝʨʜʥʦʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. ɼʦʚʝʨʠʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʣʶʙʝʟʥʝʡʰʝʛʦ ʤʦʝʛʦ ʩʳʥʘ, ʚʳʙʦʨʦʤ ʚʘʩ ʜʣʷ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʷ 
ʙʨʘʪʴʝʚ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʜʦʢʘʟʘʥʥʦʝ, ʣʠʯʥʦʝ ʤʦʝ ʩ ʚʘʤʠ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʠ 
ʦʧʳʪ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʩ ʚʘʤʠ - ʚʩʝ ʩʠʝ ʜʘʝʪ ʤʥʝ 



ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʝʡʰʝʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʠʟ ʨʫʢ ʧʦʯʪʝʥʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʦʥʠ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʘʥʳ ʣʫʯʰʝʤʫ ʥʘʩʪʘʚʥʠʢʫ ʥʘ ʧʦʣʝ 
ʩʣʘʚʳ, ʢʘʢ ʚʘʤ"]. ʇʨʠʝʤ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ, ʠ 
ʧʨʝʜʩʪʦʷʚʰʠʡ ʦʪʲʝʟʜ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚʳʟʚʘʣʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʧʠʩʴʤʦ ʢ ʥʝʤʫ, ʦʪ 15-ʛʦ ʠʶʥʷ 1815 ʛʦʜʘ, 
ʞʠʚʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʝʝ ʝʝ ʜʨʫʞʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʶ ʝʝ 
ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʤʦʪʨʝʣʘ ʢʘʢ ʥʘ 
ʚʪʦʨʦʛʦ ʦʪʮʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ. 

"ʉʝʨʜʝʯʥʦ ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʧʘʧʘ ʃʘʤʟʜʦʨʬ (Lieber Herzens Papa 
Lamzdorf), ʚʘʰ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʳʡ ʧʨʠʝʟʜ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʡ ʚʘʤ ʙʨʘʪʩʢʠʡ 
ʧʨʠʝʤ (bruderliche Aufnahme) ʠ ʪʝʧʣʘʷ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʥʘʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʚʘʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʯʨʝʟʤʝʨʥʦ ʨʘʜʫʶʪ 
ʤʝʥʷ. ɹʫʜʴʪʝ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʧʘʧʘ, ʯʪʦ ʢʘʞʜʘʷ ʜʫʰʘ, ʦʜʘʨʝʥʥʘʷ 
ʯʫʚʩʪʚʦʤ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʙʣʠʟʢʦ ʢ ʩʝʨʜʮʫ ʟʥʘʢʠ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, 
ʧʨʦʷʚʣʝʥʥʦʛʦ ʢ ʚʘʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʝʛʦ ʩʳʥʘ. ɺʳ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ɹʦʛʫ ʠ 
ʣʶʜʷʤ, ʤʦʷ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʘʷ ʜʫʰʘ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʧʘʩʠʙʦ ʤʦʝʤʫ ʩʳʥʫ ʠ ʫʟʥʘʣʘ 
ʵʪʦ ʠʟʚʝʩʪʠʝ ʩ ʫʤʠʣʝʥʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʦʩʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʶ 
ʨʘʜʦʩʪʴʶ: ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʢ ʣʫʯʰʝʤʫ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʷ ʥʝ ʟʥʘʣʘ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʧʘʧʘ, ʯʪʦ ʚʳ ʥʝʟʜʦʨʦʚʳ: ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʫʚʝʨʷʝʪ 
ʤʝʥʷ, ʯʪʦ ʚʘʤ ʣʫʯʰʝ, ʥʦ ʚʘʰʝ ʧʠʩʴʤʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʤʥʝ, ʯʪʦ ʚʳ 
ʩʪʨʘʜʘʝʪʝ, ʠ ʵʪʦ ʧʫʛʘʝʪ ʤʝʥʷ: ʜʘʡ ɹʦʛ, ʯʪʦʙʳ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ 
ʧʨʠʥʝʩʣʦ ʚʘʤ ʩʢʦʨʝʝ ʚʳʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʝ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ ʦʯʝʥʴ 
ʜʦʚʦʣʝʥ ʠ ʭʚʘʣʠʪ ʤʥʝ ʤʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ; ʩ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʶ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʚʠʞʫ 
ʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʝʨʜʝʯʥʦ ʣʶʙʠʪ ʠʭ, ʥʦ ʦʥʠ ʚʝʜʴ ʠ ʜʦʩʪʦʡʥʳ ʵʪʦʛʦ; 
ʤʳʩʣʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʢʦʨʝ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʨʘʟʲʝʜʠʥʝʥʳ ʩ ʚʘʤʠ, ʦʛʦʨʯʘʝʪ 
ʤʝʥʷ, ʪʦʯʥʦ ʚʪʦʨʠʯʥʘʷ ʨʘʟʣʫʢʘ ʠʭ ʩʦ ʤʥʦʶ. ʅʝ ʦʩʪʘʚʣʷʡʪʝ ʠʭ 
ʩʚʦʠʤ ʦʪʝʯʝʩʢʠʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝʤ ʠ ʧʦʯʘʱʝ ʧʠʰʠʪʝ ʠʤ, ʯʪʦ ʢʦʥʝʯʥʦ 
ʦʥʠ ʪʘʢʞʝ ʙʫʜʫʪ ʜʝʣʘʪʴ: ʩ ɹʦʞʴʝʡ ʧʦʤʦʱʴʶ ʨʘʟʣʫʢʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʘ; ʚʩʝ ʥʘʜʝʶʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʦʡʥʘ ʥʝ ʟʘʪʷʥʝʪʩʷ. ɼʘʡ ɹʦʛ, 
ʯʪʦʙ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʪʘʢ, ʠ ʯʪʦʙʳ ʢʨʦʚʦʧʨʦʣʠʪʠʷ ʙʳʣʦ ʤʝʥʴʰʝ. ʄʠʣʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʜʦʩʪʦʝʥʳ ʢʘʚʘʣʝʨʳ, ʪʦʞʝ ʦʯʝʥʴ ʨʘʜʫʶʪ ʤʝʥʷ; ʷ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ 
ʪʦʞʝ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʠʤ ʵʪʦ: ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʙʨʦʛʦ ʈʶʣʷ ʷ ʥʘʧʠʩʘʣʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʙʫʜʝʪ ʤʠʣʦʩʪʠʚ: ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʧʦ 
ʢʘʢʦʡ ʩʣʫʯʘʡʥʦʩʪʠ ʧʠʩʴʤʘ ʤʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʥʝ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʤʝʥʷ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 
ʚʘʰʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʧʘʧʘ, ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʤʥʦʶ: ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʪʦʪ, 
ʢʦʤʫ ʦʥʠ ʦʪʜʘʣʠ ʠʭ, ʟʘʙʳʣ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴ ʠʭ; ʷ ʥʘʧʠʩʘʣʘ ʠʤ ʦʙ ʵʪʦʤ. 
ʇʨʦʱʘʡʪʝ, ʣʶʙʝʟʥʳʡ ʧʘʧʘ, ʜʘ ʭʨʘʥʠʪ ʚʘʩ ɹʦʛ ʠ ʜʘ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪ ʦʥ 
ʚʘʩ ʪʳʩʷʯʫ ʨʘʟ ʟʘ ʚʩʝ ʜʦʙʨʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʝʣʘʝʪʝ ʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ʤʦʠʤ 
ʜʝʪʷʤ; ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʡʪʝ ʤʝʥʷ ʠ ʙʫʜʴʪʝ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʯʪʦ ʷ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ 
ʦʩʪʘʶʩʴ ʚʘʰʠʤ ʠʩʪʠʥʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʳʤ ʜʨʫʛʦʤ. ʄʘʨʠʷ". 

ʂʦʛʜʘ ʨʫʩʩʢʠʝ ʚʦʡʩʢʘ ʚʩʪʫʧʠʣʠ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʶ, ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ 
ʩʦʧʨʚʦʞʜʘʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʥʘ ʤʘʨʰʝ ʢ ʇʘʨʠʞʫ. 

ʇʦʩʣʝ ʪʷʞʢʦʛʦ ʠ ʠʟʥʫʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ ʨʫʩʩʢʘʷ ʘʨʤʠʷ ʪʘʢ ʩʢʦʨʦ 



ʦʧʨʘʚʠʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʜʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʝʝ ʚ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʞʝʣʘʣ 
ʧʦʱʝʛʦʣʷʪʴ ʝʶ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʠ ʚʦʡʩʢʘ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷʤ ʠ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤ. 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʧʨʠʥʷʚʰʠʡ ʥʘ ʩʝʙʷ ʨʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʥʦʛʦ 
ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʭʦʪʝʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʦʶʟʥʠʢʘʤ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʩʠʣʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʠʤʝʣ ʧʦʜ ʨʫʢʦʶ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʩʚʦʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ, ʠ ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʵʪʦʪ ʩʤʦʪʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ, ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʧʦʩʣʫʞʠʪʴ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝʤ 
ʦ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠʟ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʪʦ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʷ 
ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ: ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚʦʡʩʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʦ, ʯʪʦ 
ʈʦʩʩʠʷ, ʧʦ ʚʦʜʚʦʨʝʥʠʠ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʃʶʜʦʚʠʢʘ XVIII, 
ʥʝ ʥʘʤʝʨʝʥʘ ʙʦʣʝʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ 
ʧʨʦʪʠʚ ʌʨʘʥʮʠʠ, ʝʩʣʠ ʙʳ ʧʘʨʠʞʩʢʠʝ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʥʝ ʧʨʠʰʣʠ ʢ 
ʤʠʨʥʦʤʫ ʢʦʥʮʫ; ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ "ʚʨʘʛ ʦʙʱʝʛʦ ʤʠʨʘ ʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ", 
ʅʘʧʦʣʝʦʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʫʞʝ ʥʘ ʧʫʪʠ ʢ ʤʝʩʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ: 
ʦʩʪʨʦʚʫ ʩʚ. ɽʣʝʥʳ, ʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʛʣʘʚʥʘʷ ʧʦʙʫʜʠʪʝʣʴʥʘʷ 
ʧʨʠʯʠʥʘ ʚʦʠʥʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʳʚʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʠʩʯʝʟʣʘ [ʅ. 
ʐʠʣʴʜʝʨ. "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ. ɽʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʝ". ʉ-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ 1897 ʛ., ʊ. 3]. 

ʄʝʩʪʦʤ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʩʤʦʪʨʘ ʠʟʙʨʘʥ ʙʳʣ ɺʝʨʪʶ. 26-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 
(7-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ), ʚ ʧʘʤʷʪʥʳʡ ʜʝʥʴ ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʛʦ ʩʨʘʞʝʥʠʷ, ʨʝʰʝʥʦ 
ʙʳʣʦ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʧʨʠʤʝʨʥʳʡ ʩʤʦʪʨ, ʘ ʟʘʪʝʤ 29-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ (10-ʛʦ 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ) ʧʘʨʘʜʥʳʡ ʩʤʦʪʨ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʩʦʶʟʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʝʡ ʠ ʚʩʝʭ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʭ ʥʘ ʵʪʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ. ɺ ʩʪʨʦʶ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ 
ʙʦʣʝʝ 150 000 ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʠ 540 ʦʨʫʜʠʷʭ. 

ʈʝʧʝʪʠʮʠʷ ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʚʝʣʠʢʠʭ 
ʢʥʷʟʝʡ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ ʄʠʭʘʠʣʘ ʠ ʧʨʠʚʝʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʚ 
ʧʦʣʥʳʡ ʚʦʩʪʦʨʛ. ʈʘʩʩʢʘʟʳʚʘʷ ʦ ʨʝʧʝʪʠʮʠʠ ʧʘʨʘʜʘ ʚ ɺʝʨʪʶ, 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ-ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, ʯʪʦ ʚ 
ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʦʥ ʩʥʦʚʘ ʠʤʝʣ ʩʣʫʯʘʡ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʥʝ ʣʶʙʠʣ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ ʦʙ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ: ʢʦʛʜʘ 
ʛʝʥʝʨʘʣ ʊʦʣʴ, ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʳʩʪʨʦʠʚʰʫʶʩʷ ʘʨʤʠʶ, ʩʢʘʟʘʣ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʫ: "ʢʘʢ ʧʨʠʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʘʤʷʪʴ ɹʦʨʦʜʠʥʩʢʦʤʫ 
ʩʨʘʞʝʥʠʶ", ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʥʝ ʦʪʚʝʯʘʣ ʥʠ ʩʣʦʚʘ ʠ ʦʪʚʝʨʥʫʣʩʷ. 
ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʩ ʦʙʦʠʤʠ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʢʥʷʟʴʷʤʠ, ʝʛʦ ʙʨʘʪʴʷʤʠ, "ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʦʩʭʠʱʘʶʪʩʷ 
ʚʩʝʤ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʝ". "ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ,- ʧʝʨʝʜʘʝʪ 
ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʠʡ,- ʚʟʷʣ ʤʝʥʷ ʩ ʞʘʨʦʤ ʟʘ ʨʫʢʫ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʝʤʫ ʩʢʘʟʘʣ, 
ʯʪʦ ʢ ʤʦʝʤʫ ʙʦʣʴʰʦʤʫ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʶ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩ ʥʘʤʠ ʥʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʦʢʨʫʞʘʚʰʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠ 
ʨʘʜʦʚʘʣʠʩʴ ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʚʝʣʠʯʠʶ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʳ ʙʳʣʠ ʢʘʢ ʙʳ 
ʧʦʩʨʝʜʠ ʩʝʤʝʡʩʪʚʘ ʥʘʰʝʛʦ". 

29-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ (10-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ) ʩʤʦʪʨ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣ ʚ ʪʦʤ ʞʝ 
ʧʦʨʷʜʢʝ, ʢʘʢ ʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʝʧʝʪʠʮʠʠ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʥʝʩʤʝʪʥʦʛʦ 
ʯʠʩʣʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʦʛʦ ʤʘʨʰʘ 



ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʣʠʯʥʦ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʣ ʘʨʤʠʝʡ ʠ 
ʩʘʣʶʪʦʚʘʣ ʩʦʶʟʥʳʤ ʤʦʥʘʨʭʘʤ. ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ 
ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʦʙʥʘʞʠʣ ʰʧʘʛʫ ʧʝʨʝʜ ʌʘʥʘʛʦʨʠʡʩʢʠʤ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʤ 
ʧʦʣʢʦʤ [ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ɻʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ɸʣʝʢʩʝʡ 
ʇʝʪʨʦʚʠʯ ɽʨʤʦʣʦʚ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʙʫʜʫʯʠ ʫʞʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʣ ʦʙ ʵʪʦʤ ʵʧʠʟʦʜʝ ʠʟ ʩʤʦʪʨʘ ʧʨʠ ɺʝʨʪʶ ʠ ʧʠʩʘʣ 
ɽʨʤʦʣʦʚʫ1-ʛʦ (13-ʛʦ) ʘʚʛʫʩʪʘ 1826ʛʦʜʘ, ʧʨʠ ʥʘʯʘʣʝ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩ 
ʇʝʨʩʠʝʡ: "ɹʳʣ ʙʳ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʝʞʥʠʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʷʚʠʣʩʷ 
ʢ ʚʘʤ, ʫ ʢʦʛʦ ʚ ʢʦʤʘʥʜʝ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʠʟʚʣʝʢ ʠʟ ʥʦʞʝʥ ʰʧʘʛʫ; ʪʝʧʝʨʴ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʤʥʝ ʞʜʘʪʴ ʠ ʨʘʜʦʚʘʪʴʩʷ ʠʟʚʝʩʪʠʷʤ ʦ ʚʘʰʠʭ ʧʦʜʚʠʛʘʭ ʠ 
ʥʘʛʨʘʞʜʘʪʴ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʚʳʢʣʠ ʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʚʘʰʠʤ ʧʦʞʠʥʘʪʴ 
ʣʘʚʨʳ". ɿʘʧʠʩʢʠ ɸʣʝʢʩʝʷ ʇʝʪʨʦʚʠʯʘ ɽʨʤʦʣʦʚʘ. ʄʦʩʢʚʘ 1868. ʏʘʩʪʴ 2-ʷ. 
ʉʪʨ. 214. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʩʤʦʪʨʘ ʚ ɺʝʨʪʶ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ 
ʪʨʝʪʴʝʶ ʙʨʠʛʘʜʦʡ 3-ʡ ɻʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ.], ʘ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʢʦʥʥʦʡ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ. 

ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʩʤʦʪʨʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʧʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ 
ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʧʦʢʠʥʫʣ ʇʘʨʠʞ [ʃʘʢʨʫʘ ʧʨʠ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʘʢ ʠ ʚʩʝʛʜʘ, 
ʧʝʨʝʜʘʝʪ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʠ ʦʪʟʳʚʳ, ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴ ʢʦʠʭ ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ (ʊ. 
1, ʨ. 111). ʆʟʥʘʢʦʤʠʚ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʘʢʪʦʤ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ: "ʇʦʤʥʠʪʝ, ʯʪʦ ʩ 
ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʜʥʷ ʚʳ ʧʨʠʤʢʥʫʣʠ ʢ ʥʝʤʫ. ʄʥʝ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʜʫʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʩʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠʤ ʚʳ ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʙʫʜʝʪʝ ʪʚʝʨʜʦʡ ʧʦʜʧʦʨʦʡ ʝʛʦ. 
ɼʦʧʫʩʢʘʷ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʙʳʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʢʘʟʘʥʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʩʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ, ʚ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠʣ ʚʦʣʶ ʩʚʦʝʛʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʙʨʘʪʘ, 
ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦ ʚʝʨʥʳʤ ʵʪʦʤʫ ʟʘʚʝʪʫ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʢʦʥʯʠʥʳ. 
ʊʦʯʥʦ ʪʘʢʞʝ ʪʨʫʜʥʦ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʃʘʢʨʫʘ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʙʘʨʦʥʝʩʩʦʶ ʂʨʶʜʝʥʝʨ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʦʤ ʚʦʦʜʫʰʝʚʣʝʥʠʠ, ʩʢʘʟʘʣʘ ʝʤʫ ʦʜʥʘʞʜʳ: 
"ʚʘʰʝ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ, ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ". 
- "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ?" - ʧʝʨʝʩʧʨʦʩʠʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʥʳʡ ʵʪʠʤ 
ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʤ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝʤ ʢ ʥʝʤʫ,- "ʚʝʥʝʮ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʙʳ ʢʫʧʠʪʴ 
ʧʦʪʝʨʝʶ ʤʦʝʛʦ ʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʷ ʠ ʤʦʝʛʦ ʙʨʘʪʘ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ, ʙʳʣ ʙʳ ʪʝʨʥʦʚʳʤ 
ʚʝʥʮʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ "ʍʨʠʩʪʦʩ ʥʦʩʠʣ ʥʘ ɻʦʣʛʦʬʝ". - Jeune homme" - 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʟʨʘʟʠʣʘ ʛʦʩʧʦʞʘ ʂʨʶʜʝʥʝʨ,- "rappelez-vous que les 
princes sont dans la main de Dieu, qui fait et defait les rois et 
les empereus, c'est de Dieu qu'ils representent; c'est Dieu qui les 
inspire et qui les conduit. Soyez donc resigne, ceignez vos reins et 
attendez l'ordre d'en haut" ("ɺʩʧʦʤʥʠʪʝ, ʤʦʣʦʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʯʪʦ ʢʥʷʟʴʷ 
ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʨʫʢʘʭ ɹʦʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʦʟʜʚʠʛʘʝʪ ʠ ʥʠʟʚʝʨʛʘʝʪ ʢʦʨʦʣʝʡ ʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʚ, ʠ ʦʪ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʩʚʦʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʩʠʣʫ. ʆʥʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʤʝʥʥʦ ɹʦʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʝʪ ʠʭ ʠ ʚʝʜʝʪ. ʊʘʢ ʯʪʦ, 
ʩʤʠʨʠʪʝʩʴ ʠ ʞʜʠʪʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʩʚʳʰʝ (ʬʨ.)) (Lacroix. T. 1, p. 105) 
ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ, ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʃʘʢʨʫʘ, ʧʨʦʠʟʥʝʩʝʥʥʳʝ ʩ ʚʠʜʦʤ ʠ ʪʦʥʦʤ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ, ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʠ 



ʷʚʠʣʠʩʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʢʘʢ ʙʳ ʩʚʝʨʭʲʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʪʢʨʦʚʝʥʠʝʤ. ʉ ʪʝʭ ʧʦʨ ʦʥ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʣ ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ ʚʣʘʜʳʢʠ ʟʝʤʣʠ ʥʝ ʯʪʦ ʠʥʦʝ, ʢʘʢ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʝ ɹʦʛʘ, ʠ ʯʪʦ ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʝ ʤʦʛʫʱʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʇʨʦʚʠʜʝʥʠʝ 
ʦʙʣʝʢʘʝʪ ʠʭ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʧʣʘʥʦʚ, ʠʩʭʦʜʠʪ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʦʪ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ. 
ɽʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳ ʠ ʙʳʣʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʪʦ ʝʜʚʘ 
ʣʠ ʦʥ ʧʦʯʝʨʧʥʫʣ ʠʭ ʠʟ ʙʝʩʝʜʳ ʩ ʙʘʨʦʥʝʩʩʦʶ ʂʨʶʜʝʥʝʨ.]. 

ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ ɹʨʶʩʩʝʣʝ ʠ ʟʘʪʝʤ ʩʥʦʚʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ 
ʢʥʷʟʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚ ɼʠʞʦʥʝ, ʥʘ ʤʘʥʝʚʨʘʭ ʩʦʙʨʘʥʥʦʡ 
ʟʜʝʩʴ ʘʚʩʪʨʠʡʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ. 

ʂ 10-ʤʫ (22-ʤʫ) ʦʢʪʷʙʨʷ ʦʙʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʷ ʧʨʠʙʳʣʠ ʚ ɹʝʨʣʠʥ 
(ʧʦʩʣʝ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʳ ʚ ɹʘʜʝʥʝ), ʘ 
ʜʚʫʤʷ ʜʥʷʤʠ ʧʦʟʞʝ 12-ʛʦ (24-ʛʦ) ʯʠʩʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʲʝʭʘʣ ʚ ʧʨʫʩʩʢʫʶ ʩʪʦʣʠʮʫ. 

ʅʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ ʙʳʣʦ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʦ 
ʦʜʥʠʤ ʚʘʞʥʳʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʜʣʷ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʇʨʫʩʩʠʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʦʩʴ ʦʜʠʥʘʢʦʚʦ ʚʘʞʥʳʤʠ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ. 

23-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ (4-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ) ʨʫʩʩʢʠʡ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʠʡ ʧʦʣʢ, ʰʝʬʦʤ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʢʦʨʦʣʴ, ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ɹʝʨʣʠʥ. ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʧʨʠ 
ʜʚʦʨʝ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʦʙʝʜ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʙʳʣʠ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʳ ʚʩʝ ʰʪʘʙ ʠ 
ʦʙʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʳ ʧʦʣʢʘ. ɻʦʩʪʠ ʩʠʜʝʣʠ ʟʘ ʩʪʦʣʦʤ ʚ ʙʦʣʴʰʦʡ ʟʘʣʝ; 
ʨʷʜʦʤ, ʚ ʜʨʫʛʦʤ ʧʦʢʦʝ, ʢʫʰʘʣʠ ʯʣʝʥʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʡ ʠ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ 
ʬʘʤʠʣʠʡ; ʚ ʵʪʦʪ ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʢʨʫʞʦʢ ʙʳʣʠ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʳ ʪʦʣʴʢʦ 
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʳ ɹʣʶʭʝʨ ʠ ɹʘʨʢʣʘʡ-ʜʝ-ʊʦʣʣʠ. ʉʨʝʜʠ ʦʙʝʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʠ 
ʢʦʨʦʣʴ ʧʦʜʥʷʣʠʩʴ ʩʦ ʩʚʦʠʭ ʤʝʩʪ ʠ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʩʠʣʠ ʟʜʦʨʦʚʴʝ 
ʧʦʤʦʣʚʣʝʥʥʳʭ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ ʐʘʨʣʦʪʪʳ. 
ɹʣʶʭʝʨ ʠ ɹʘʨʢʣʘʡ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʵʪʦʪ ʪʦʩʪ ʚ ʩʦʩʝʜʥʶʶ ʟʘʣʫ, ʠ ʚʩʝ 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʝ ʢ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʤʫ ʩʪʦʣʫ ʧʦʩʧʝʰʠʣʠ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʩʚʦʠ 
ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

ʉʚʘʜʴʙʫ ʙʳʣʦ ʨʝʰʝʥʦ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʜʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʨʦʙʳʣ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ ʜʦ 27-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ (8-ʛʦ 
ʥʦʷʙʨʷ) ʠ ʟʘʪʝʤ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ; ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʚ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʂʦʥʦʚʥʠʮʳʥʘ, ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. 

ʆʙʨʫʯʝʥʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʧʨʠʥʮʝʩʩʦʡ ʐʘʨʣʦʪʪʦʡ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ 
ʧʦʚʦʜʦʤ ʢ ʦʙʤʝʥʫ ʧʠʩʴʤʘʤʠ ʤʝʞʜʫ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ʄʘʨʠʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ 
ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʢʦʨʦʣʝʤ ʌʨʠʜʨʠʭʦʤ-



ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʦʤ - ʩ ʜʨʫʛʦʡ. 

ʇʠʩʴʤʦ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʦʪ 14-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1816 ʛʦʜʘ, ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʝʶ 
ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʧʠʩʴʤʦ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʣʶʙʦʧʳʪʥʦ ʝʱʝ ʠ ʚ ʜʨʫʛʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ; ʦʥʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʚ 1809 
ʛʦʜʫ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʧʦʢʦʡʥʦʡ ʢʦʨʦʣʝʚʳ ʃʫʠʟʳ, 
ʫ ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-ʤʘʪʝʨʠ ʷʚʠʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴ ʦ ʙʨʘʢʝ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩ ʧʨʠʥʮʝʩʩʦʶ ʐʘʨʣʦʪʪʦʡ. 

"ʋʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʚʘʰʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʦʶʟʘ ʥʘʰʠʭ ʜʝʪʝʡ,- 
ʧʠʩʘʣʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ,- ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʤʥʝ ʩʘʤʳʤ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʧʠʩʴʤʝ, ʧʝʨʝʜʘʥʥʦʤ ʤʥʝ ʛʦʬʤʘʨʰʘʣʦʤ ʚʘʰʝʛʦ ʜʚʦʨʘ 
ʙʘʨʦʥʦʤ ʐʠʣʴʜʝʥʦʤ, ʨʘʟʜʝʣʷʝʪʩʷ ʤʥʦʶ ʩʦ ʚʩʝʶ ʞʠʚʦʩʪʴʶ 
ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ, ʦʪʚʝʯʘʶʱʝʡ ʥʘ ʵʪʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʚ ʠʟʙʳʪʢʝ 
ʯʫʚʩʪʚʘ, ʯʪʦ ʟʘʚʝʪʥʦʝ ʞʝʣʘʥʠʝ ʤʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʠʩʧʦʣʥʠʣʦʩʴ: ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʵʪʦ ʟʘʨʦʜʠʣʦʩʴ ʚ ʜʝʚʷʪʦʤ ʛʦʜʫ (le voeu fut forme l'annee 9); 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʦʟʙʫʞʜʘʶʪ ʚʦ ʤʥʝ 
ʛʦʨʷʯʠʝ ʩʦʞʘʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʤʝʰʠʚʘʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʢ ʨʘʜʦʩʪʠ, 
ʧʦʨʦʞʜʘʝʤʦʡ ʚʦ ʤʥʝ ʦʞʠʜʘʝʤʳʤ ʩʯʘʩʪʠʝʤ ʤʦʝʛʦ ʩʳʥʘ; ʦʪʟʳʚʯʠʚʘʷ 
ʜʫʰʘ ʚʘʰʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦʡʤʝʪ ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʩʦʞʘʣʝʥʠʡ, 
ʦʛʦʨʯʝʥʠʷ ʠ ʩʯʘʩʪʠʷ; ʷ ʥʘʜʝʶʩʴ ʜʘʞʝ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʧʦʩʣʫʞʠʪ ʜʣʷ ʚʘʩ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʯʫʚʩʪʚ, ʚʥʫʰʘʝʤʳʭ ʤʥʝ ʚʘʰʝʡ ʤʠʣʦʡ ʜʦʯʝʨʴʶ, ʠ 
ʥʝʞʥʳʭ ʠ ʥʝʫʩʪʘʥʥʳʭ ʟʘʙʦʪ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷ ʧʦʩʪʘʨʘʶʩʴ 
ʩʥʠʩʢʘʪʴ ʝʝ ʜʨʫʞʙʫ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝ, ʦʙʝʨʝʛʘʪʴ ʝʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʠ ʜʝʣʘʪʴ ʝʝ 
ʞʠʟʥʴ ʧʨʠʷʪʥʦʡ ʩʦ ʚʩʝʶ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴʶ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʡ ʥʝʞʥʦʩʪʠ; 
ʦʙʚʦʨʦʞʠʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʶʥʦʡ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ, ʝʝ ʫʤ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ, 
ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʳʡ, ʥʝʞʥʦʩʪʴ ʝʝ ʯʫʚʩʪʚ ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʤʥʝ 
ʩʯʘʩʪʠʝ ʤʦʝʛʦ ʩʳʥʘ ʠ ʤʦʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ; ʦʥʘ ʩʨʦʜʥʠʪʩʷ ʩ ʥʘʤʠ ʠ, 
ʩʜʝʣʘʚ ʅʠʢʦʣʘʷ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ ʠʟ ʩʤʝʨʪʥʳʭ, ʩʜʝʣʘʝʪ ʤʝʥʷ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʡʰʝʶ ʠʟ ʤʘʪʝʨʝʡ ʠ ʫʪʝʰʠʪ ʤʝʥʷ ʚ ʨʘʟʣʫʢʝ ʩ ʤʦʠʤʠ 
ʜʦʯʝʨʴʤʠ. ɺʦʪ ʤʦʠ ʦʞʠʜʘʥʠʷ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʠ ʦʥʠ ʚʘʤ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ ʣʶʙʠʪʴ ʠ ʣʝʣʝʷʪʴ ʧʨʠʥʮʝʩʩʫ. ʗ ʛʣʫʙʦʢʦ 
ʪʨʦʥʫʪʘ ʜʦʙʨʦʪʦʶ ʚʘʰʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʅʠʢʦʣʘʶ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʢʘʢ ʜʦʣʞʥʦ, ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʚʘʰʝ ʜʦʚʝʨʠʝ, ʧʨʦʷʚʣʷʶʱʝʝʩʷ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʳ ʚʚʝʨʷʝʪʝ ʝʛʦ ʟʘʙʦʪʘ ʧʨʠʥʮʝʩʩʫ; ʦʥ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʵʪʫ 
ʯʝʩʪʴ ʩʦ ʚʩʝʤ ʞʘʨʦʤ ʩʝʨʜʮʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ, ʯʠʩʪʦʛʦ, ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʠ 
ʧʨʷʤʦʜʫʰʥʦʛʦ, ʚʩʝʮʝʣʦ ʦʪʜʘʚʰʝʛʦʩʷ ʩʚʦʝʡ ʥʝʚʝʩʪʝ ʠ ʩʦʟʥʘʶʱʝʛʦ 
ʚʩʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩ ʤʳʩʣʴʶ ʦʙ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʠʟ ʩʯʘʩʪʴʷ ʩʚʦʝʡ ʧʦʜʨʫʛʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʟʘʥʷʪʠʝ ʩʚʦʝʡ ʞʠʟʥʠ. ɺʦʪ 
ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʳʡ ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʘʰʠʭ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʚ, ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʤʳʭ ʧʨʠ ʢʘʞʜʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ: ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʝ ɹʦʞʠʝ ʜʘ ʩʥʠʟʦʡʜʝʪ ʥʘ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʜʦʨʦʛʠʭ 
ʩʫʱʝʩʪʚ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʠʤ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʠʭ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʯʘʩʪʠʝ ʠʭ ʞʠʟʥʠ". 

ʇʠʩʴʤʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʢ ʧʨʫʩʩʢʦʤʫ ʢʦʨʦʣʶ, ʦʪ 15-ʛʦ (27-
ʛʦ) ʷʥʚʘʨʷ 1816 ʛʦʜʘ, ʩ ʪʘʢʦʶ ʧʦʣʥʦʪʦʶ ʚʦʧʣʦʱʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ 



ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʩ ʪʘʢʦʶ ʷʨʢʦʩʪʴʶ ʦʯʝʨʯʠʚʘʝʪ 
ʝʛʦ ʩʘʤʦʛʦ, ʯʪʦ ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʟʜʝʩʴ 
ʮʝʣʠʢʦʤ. 

"ʗ ʥʝ ʥʘʡʜʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʡ,- ʧʠʩʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ,- ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚʘʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʷ ʙʳʣ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪ, 
ʯʠʪʘʷ ʧʠʩʴʤʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʘʰʝʤʫ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʫ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʚʨʫʯʠʪʴ 
ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʐʝʣʝʨʫ. ʗ ʙʝʨʫʩʴ ʟʘ ʧʝʨʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʥʘ ʥʝʛʦ, ʠ 
ʙʫʜʫ ʧʨʠʩʣʫʰʠʚʘʪʴʩʷ ʣʠʰʴ ʢ ʛʦʣʦʩʫ ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ. ʕʪʦ 
ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʷʟʳʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʜʣʷ ʥʘʩ. ʆʥ ʦʜʠʥ 
ʤʦʞʝʪ ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʣʷ ʥʘʩ ʤʝʥʝʝ ʪʷʛʦʩʪʥʦʡ ʨʘʟʣʫʢʫ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʥʘʩ 
ʦʙʨʝʢʘʝʪ ʜʦʣʛ. ɼʨʫʞʙʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʥʘʩ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʙʝʨʝʪ 
ʩʚʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ ʯʫʚʩʪʚʝ (L'amitie qui nous unit, Sire, prend sa 
source dans le sentiment). ʆʥʘ ʩʢʨʝʧʣʝʥʘ ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʤʠ, 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʤʠ ʠ ʥʘʜʝʞʜʘʤʠ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʥʳʤʠ ʩ ʥʘʰʝʶ ʩʫʜʴʙʦʶ. ʆʥʘ 
ʙʫʜʝʪ ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘʤ ʜʦ ʤʦʛʠʣʳ. ʆʥʘ ʩʢʨʘʩʠʪ ʩʚʦʠʤʠ 
ʧʨʝʣʝʩʪʷʤʠ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʥʝʡ ʫʪʝʰʠʪʝʣʴʥʦʛʦ, ʞʠʟʥʝʥʥʳʡ ʧʫʪʴ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘʤ ʝʱʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʮʝʣʠ ʥʘʰʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ - ʙʳʪʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤʠ, ʢʘʢ 
ʤʦʥʘʨʭʠ ʠ ʢʘʢ ʣʶʜʠ,- ʩʯʘʩʪʠʝʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʘʤ ʫʜʘʩʪʩʷ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʩ 
ʥʘʰʠʤʠ ʙʣʠʞʥʠʤʠ. ʕʪʘ ʩʚʷʪʘʷ ʜʨʫʞʙʘ, ʚʩʶ ʩʣʘʜʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʷ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʢʫʰʘʣ ʢʘʢ ʚ ʣʘʛʝʨʝ, ʧʝʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʷ, ʪʘʢ ʠ 
ʩʨʝʜʠ ʚʘʰʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʚʘʰʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʤʦʡ 
ʜʫʭ ʚ ʩʘʤʳʝ ʙʫʨʥʳʝ ʤʛʥʦʚʝʥʴʷ ʠ ʫʜʚʦʠʣʘ ʦʪʚʘʛʫ ʤʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ 
ʤʦʠʭ ʚʦʡʩʢ. ʀ ʚʦʪ, ʚ ʵʪʦʤ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʤ ʯʫʚʩʪʚʝ ʠ ʚ ʫʟʘʭ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʙʣʠʟʦʩʪʠ, ʷ ʙʫʜʫ ʧʦʯʝʨʧʘʪʴ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴ, 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʜʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʣʝʞʘʱʝʡ ʥʘ ʥʘʩ ʟʘʜʘʯʠ. ʆʥʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʴ ʦʪ ʚʩʷʢʦʛʦ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʣʦʜ ʥʘʰʠʭ 
ʪʨʫʜʦʚ - ʤʠʨ ʚʩʝʣʝʥʥʦʡ, ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚ ʩʠʣʝ ʥʝʧʨʝʣʦʞʥʳʝ ʥʘʯʘʣʘ 
ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʢʘʢ 
ʧʨʦʮʚʝʪʘʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ ʩʣʘʚʳ ʥʘʨʦʜʦʚ. ɺ ʵʪʦʤ-ʪʦ ʩʤʳʩʣʝ ʷ ʩʧʝʰʫ 
ʧʦʟʜʨʘʚʠʪʴ ʚʘʩ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʩ ʫʩʧʝʭʦʤ ʤʫʜʨʳʭ ʠ ʵʥʝʨʛʠʯʥʳʭ ʤʝʨ, 
ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʚʘʤʠ ʩ ʮʝʣʴʶ ʦʩʣʘʙʠʪʴ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʷ ʪʘʡʥʳʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚ, ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʦʜʘʪʴ ʧʦʚʦʜ ʢ 
ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤʫ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʫ. ʄʥʝ ʧʨʠʷʪʥʦ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʚʦʟʜʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʤ, ʩʪʦʣʴ ʢʣʦʥʷʱʠʤʩʷ ʢ ʦʙʱʝʡ ʧʦʣʴʟʝ, 
ʠ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚʘʤ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʦ ʦʜʫʰʝʚʣʷʶʱʠʝ ʤʝʥʷ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ ʩʣʘʚʳ 
ʤʦʥʘʨʭʫ, ʜʨʫʛʫ ʠ ʪʦʚʘʨʠʱʫ ʧʦ ʦʨʫʞʠʶ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʨʦʛ ʤʥʝ ʧʦ 
ʩʪʦʣʴʢʠʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʥʘʨʦʜʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷ ʪʘʢ ʫʚʘʞʘʶ, ʢʘʢ 
ʚʘʰ. ʕʪʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʧʨʘʚʜʠʚʳ, ʢʘʢ ʠ ʥʝʠʟʤʝʥʥʘʷ 
ʜʨʫʞʙʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ ʦʩʪʘʶʩʴ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʚʘʰʝʛʦ 
ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ, ʜʦʙʨʳʡ ʙʨʘʪ, ʜʨʫʛ ʠ ʩʦʶʟʥʠʢ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ". 

ɺ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʵʪʦ ʧʠʩʴʤʦ ʌʨʠʜʨʠʭ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʧʠʩʘʣ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ: 



"ʉ ʯʫʚʩʪʚʦʤ ʞʠʚʝʡʰʝʡ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʩʤʦʪʨʝʣ ʷ ʠʟ ʚʘʰʝʛʦ 
ʧʠʩʴʤʘ ʦʪ 15-ʛʦ (27-ʛʦ) ʷʥʚʘʨʷ, ʧʝʨʝʜʘʥʥʦʛʦ ʤʥʝ ʙʘʨʦʥʦʤ 
ʐʠʣʴʜʝʥʦʤ, ʤʠʣʦʩʪʠʚʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʪʦʡ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʡ ʜʨʫʞʙʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʚʝʨʥʘ ʩʘʤʦʡ ʩʝʙʝ, ʠ ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʘʤ ʫʛʦʜʥʦ 
ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʤʥʝ ʧʨʠ ʢʘʞʜʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. ʆʥʘ ʩʣʫʞʠʣʘ ʤʥʝ ʟʘʱʠʪʦʡ ʚ 
ʥʝʩʯʘʩʪʠʠ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʩʧʫʪʥʠʮʝʡ ʤʦʝʡ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ ʙʝʟʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʜʦʚʝʨʠʝ ʠ ʥʘʜʝʞʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʷ ʯʫʚʩʪʚʫʶ 
ʩʝʙʷ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʚʘʰʝʤʫ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʫ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʯʫʞʜʳ ʢʘʢʠʭ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʯʝʪʦʚ. ʄʳ ʙʳʣʠ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʳ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘʤʠ, ʠ, ʯʪʦʙʳ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʢʨʝʧʠʪʴ 
ʵʪʠ ʫʟʳ, ʥʘʤ ʥʝʜʦʩʪʘʚʘʣʦ ʣʠʰʴ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʤʝʞʜʫ ʥʘʰʠʤʠ 
ʩʝʤʴʷʤʠ. ʅʝʙʫ ʙʳʣʦ ʫʛʦʜʥʦ ʜʘʨʦʚʘʪʴ ʥʘʤ ʵʪʦ ʩʯʘʩʪʠʝ, ʠ ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʝʱʝ ʙʨʘʢ ʥʝ ʙʳʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥ ʧʨʠ ʙʦʣʝʝ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. 
ʉʦʞʘʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʯʠʥʠʪ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʣʶʙʠʤʦʡ ʜʦʯʝʨʠ, ʙʫʜʫʪ 
ʤʝʥʝʝ ʪʷʞʝʣʳ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʩʢʘʞʫ ʩʝʙʝ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʦʥʘ ʥʘʡʜʝʪ ʚʪʦʨʦʛʦ 
ʦʪʮʘ, ʩʝʤʴʶ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʛʦʪʦʚʫʶ ʨʘʩʪʦʯʘʪʴ ʝʡ ʩʚʦʶ ʣʶʙʦʚʴ, ʠ 
ʩʫʧʨʫʛʘ, ʷʚʠʚʰʝʛʦʩʷ ʠʟʙʨʘʥʥʠʢʦʤ ʝʝ ʩʝʨʜʮʘ". 

ɺ ʵʪʦʤ ʧʠʩʴʤʝ ʌʨʠʜʨʠʭ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʟʘ ʝʛʦ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ 
ʦʟʥʘʢʦʤʠʣʘʩʴ ʩ ʫʯʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ. ɺ ʵʪʦʤ 
ʢʦʨʦʣʴ ʫʩʤʘʪʨʠʚʘʣ ʥʦʚʦʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʜʦʙʨʦʪʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʢ ʥʝʤʫ, ʌʨʠʜʨʠʭʫ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʫ! [ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʞʝ ʧʦʚʦʜʫ 
ʢʦʨʦʣʴ ʧʠʩʘʣ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ (ʚ ʤʘʨʪʝ 1816 ʛʦʜʘ): 
"Ma fille a pu ecouter la voix de son coeur; elle va unir sa 
destinee a celle d'un prince qui a captive les suffrages de tous 
ceux qui le connaissent et pour comble de bonheur elle retrouvera le 
coeur d'une tendre mere... Le baron Schilden m'a rendu compte en 
particulier des arrangements que Votre Majeste a bien voulu adopter 
de concert avec l'Empereur pour que ma fille puisse achever a Berlin 
son instruction dans la religion grecque. 
"Qu'il me soit permis de Vous exprimer, madame, combien j'ai ete 
sensible a cette nouvelle marque de Votre condescendance". 
(ʄʦʷ ʜʦʯʴ ʧʨʠʩʣʫʰʘʣʘʩʴ ʢ ʛʣʘʩʫ ʩʚʦʝʛʦ ʩʝʨʜʮʘ ʠ ʩʦʝʜʠʥʠʣʘ ʩʚʦʶ ʩʫʜʴʙʫ 
ʩ ʩʫʜʴʙʦʡ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʩʥʠʩʢʘʚʰʝʛʦ ʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʝʛʦ 
ʟʥʘʢʦʤʳʭ. ɺ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʩʯʘʩʪʴʷ ʦʥʘ ʥʘʡʜʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʩʝʨʜʮʝ ʥʝʞʥʦʡ 
ʤʘʪʝʨʠ. ɹʘʨʦʥ ʐʠʣʜʝʥ ʤʥʝ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʦʙʱʠʣ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʘʰʝ 
ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʜʣʷ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚ 
ɹʝʨʣʠʥʝ ʝʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ (ʬʨ.))]. 

ɼʣʷ ʧʨʝʧʦʜʘʥʠʷ ʧʨʠʥʮʝʩʩʝ ʐʘʨʣʦʪʪʝ ʫʯʝʥʠʷ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ 
ɹʝʨʣʠʥ ʙʳʣ ʧʦʩʣʘʥ ʧʨʦʪʦʠʨʝʡ ʄʫʟʦʚʩʢʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʜʘʚʘʣ ʝʡ ʠ ʫʨʦʢʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. 

II 



ʇʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʟ ʚʪʦʨʠʯʥʦʛʦ ʧʦʭʦʜʘ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʜʝʢʘʙʨʷ 1815 
ʛʦʜʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʟʘ ʟʘʥʷʪʠʷ ʩ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʞʥʠʭ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʚ. ʊʘʢ, ɹʘʣʫʛʴʷʥʩʢʠʡ 
ʯʠʪʘʣ "ʥʘʫʢʫ ʦ ʬʠʥʘʥʩʘʭ", ɸʭʚʝʨʜʦʚ - ʨʫʩʩʢʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ (ʩ 
ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʀʦʘʥʥʘ ɻʨʦʟʥʦʛʦ ʜʦ ʩʤʫʪʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ). ʉ ʄʘʨʢʝʚʠʯʝʤ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ "ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʧʝʨʝʚʦʜʘʤʠ", ʘ ʩ ɼʞʘʥʦʪʪʠ - 
ʯʪʝʥʠʝʤ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ɾʠʨʦ ʠ ʃʣʦʡʜʘ ʦ ʨʘʟʥʳʭ ʢʘʤʧʘʥʠʷʭ ʚʦʡʥ 1814 ʠ 
1815 ʛʦʜʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʙʦʨʦʤ ʧʨʦʝʢʪʘ "ʦʙ ʠʟʛʥʘʥʠʠ ʪʫʨʦʢ ʠʟ 
ɽʚʨʦʧʳ ʧʨʠ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ". 

ʇʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʣʝʢʮʠʡ ʯʘʩʪʦ ʥʘʨʫʰʘʣʦʩʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʚʰʠʤʠ 
ʧʘʨʘʜʘʤʠ, ʩʤʦʪʨʘʤʠ, ʨʘʟʚʦʜʘʤʠ ʠ ʨʘʟʥʳʤʠ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʤʠ ʮʝʨʝʤʦʥʠʷʤʠ 
[26-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1816 ʛʦʜʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ 
ʰʝʬʦʤ ʉʝʚʝʨʩʢʦʛʦ ʢʦʥʥʦ-ʝʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ]. 

ʃʝʪʦʤ 1816 ʛʦʜʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚ ʜʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ ʜʣʷ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʷ 
ʩ ʩʚʦʠʤ ʦʪʝʯʝʩʪʚʦʤ ʚ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʤ, ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʤ ʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ; ʘ ʟʘʪʝʤ, ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠʟ ʵʪʦʡ 
ʧʦʝʟʜʢʠ, ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʝʱʝ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ, 
ʜʣʷ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʷ ʩ ɸʥʛʣʠʝʶ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ ʩʣʫʯʘʶ, ʧʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʙʳʣʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʦʩʦʙʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʩʞʘʪʦʤ ʚʠʜʝ ʠʟʣʘʛʘʣʠʩʴ ʛʣʘʚʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷ ʧʨʦʚʠʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʠ, ʦʧʠʩʳʚʘʣʠʩʴ 
ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʨʦʝʟʞʘʪʴ, ʚ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤ, ʙʳʪʦʚʦʤ, ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʤ ʠ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʤʦʛʣʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪ 
ʙʝʩʝʜ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʛʫʙʝʨʥʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʥʘ 
ʯʪʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʙʳ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ; ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ ʚ 
ʵʪʦʡ ʞʝ ʟʘʧʠʩʢʝ ʜʘʚʘʣʩʷ ʩʦʚʝʪ ʚʝʩʪʠ ʵʪʠ ʙʝʩʝʜʳ ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʚ 
ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʙʦʣʴʰʫʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʠʟʫʯʘʪʴ ʣʶʜʝʡ. 

ɺ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʤʘʨʰʨʫʪ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʙʳʣʘ 
ʚʢʣʶʯʝʥʘ ʄʦʩʢʚʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʧʦʩʝʪʠʪʴ ʣʠʰʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʵʪʦʪ ʧʣʘʥ ʧʦʜʚʝʨʛʩʷ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʚʰʠʡ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʘʚʛʫʩʪʘ 
1816 ʛʦʜʘ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʚʝʣʝʣ ʙʨʘʪʫ ʧʨʠʙʳʪʴ ʚ ʄʦʩʢʚʫ 
ʠ ʦʞʠʜʘʪʴ ʪʘʤ ʝʛʦ ʧʨʠʝʟʜʘ. 

ɺ ʵʪʦʤ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠ: ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʇʘʚʝʣ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ɻʦʣʝʥʠʱʝʚ-ʂʫʪʫʟʦʚ, ʢʘʚʘʣʝʨʳ: ʉʘʚʨʘʩʦʚ 
ʠ ɻʣʠʥʢʘ. ʄʘʣʝʡʰʠʝ ʜʝʪʘʣʠ ʧʨʝʜʩʪʦʷʚʰʝʡ ʧʦʝʟʜʢʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʧʨʠʜʘʚʘʣʘ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʝʶ ʩʘʤʦʶ; ʥʝ ʙʳʣʘ ʫʧʫʱʝʥʘ ʪʘʢʞʝ ʠʟ 
ʚʠʜʫ ʠ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʨʠʦʙʨʝʩʪʠ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ 



ʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʘ: ʧʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʛʫʙʝʨʥʩʢʠʡ ʛʦʨʦʜ, 
ʥʘʤʝʯʝʥʥʳʡ ʚ ʝʛʦ ʤʘʨʰʨʫʪʝ, ʦʥ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ 
ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʩʦʙʦʨ. ɽʤʫ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʦʩʴ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʪʨʘʠʚʘʪʴ 
ʧʨʠʝʤʳ ʫ ʩʝʙʷ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʤʦʛʣʠ ʜʝʣʘʪʴ ʝʤʫ, ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʘ ʙʘʣʘʭ ʠ ʪ.ʜ. ʇʨʠ ʚʩʝʤ ʪʦʤ, 
ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʂʫʪʫʟʦʚʫ ʙʳʣʦ ʩʢʘʟʘʥʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʪʴ ʛʫʙʝʨʥʘʪʦʨʦʚ, ʯʪʦ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʦʩʴʙʳ. 

ʇʦʤʠʤʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʭ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ 
ʦʙʳʯʘʶ, ʠ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʥʘʧʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʳʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʳʤ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʤ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ [ɺ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦʡ ʟʘʧʠʩʢʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ 
ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʦʪ 15-ʛʦ ʘʧʨʝʣʷ 1816 ʛʦʜʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ, ʦʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʮʝʣʴ ʧʦʝʟʜʢʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ: "Le voyage du Grand Duc Nicolas 
n'est pas un voyage militaire, mais un voyage d'instruction 
statistique". ("ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʂʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʦ ʥʝ ʩ 
ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ, ʘ ʜʣʷ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ" (ʬʨ.))], ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʦʚʝʪʦʚʘʣʘ, ʢʘʢ ʜʝʨʞʘʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʩʥʠʩʢʘʪʴ ʚʩʝʦʙʱʫʶ 
ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ. 

ɿʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʴ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʦʭʦʜʠʣʘ ʜʦ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʣʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʣʠʰʢʦʤ 
ʛʨʦʤʢʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʝʛʦ ʛʦʣʦʩ, ʧʦʚʳʰʘʷʩʴ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʣ ʨʝʟʢʠʡ 
ʦʪʪʝʥʦʢ [ɺʩʪʫʧʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʵʪʦʛʦ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʠʣʠ ʧʠʩʴʤʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʦʪ 8-ʛʦ ʤʘʷ 1816 ʛʦʜʘ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʪ ʢ ʩʝʙʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʤʫ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ ʝʛʦ ʠ ʥʘʚʦʜʷʪ ʥʘ 
ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ; ʵʪʦ ʢʘʢ ʙʳ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʧʨʝʩʪʦʣʘ: "on vous 
aime d'esperance". ("ʚʘʩ ʣʶʙʷʪ ʩ ʥʘʜʝʞʜʦʡ" (ʬʨ.)) 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʠʰʝʪ: 
"Le voyage que vous allez entreprendre, cher Nikosche, occupe toutes 
mes pensees et toute ma sollicitude maternelle: car 
quoiqu'heureusement je n'aie pas (avec le secours de la benediction 
divine) a craindre pour votre sante et conservation, elle n'en est 
pas moins vive, car elle porte sur l'influence que ce voyage aura 
sur votre bonheur futur qui depend si essentiellement de l'opinion 
que vous donnerez de vous a vos compatriotes; dites-vous, cher 
Nicosche, que vous attirerez dans cette occasion toute l'attention 
publique sur vous: vous avez un bel enjeu, car jusqu'a ce moment on 
vous aime d'esperance: on a entendu dire du bien de vous, mais voici 
l'instant ou il faut consolider ce sentiment d'affection: il faut le 
meriter par votre bonte, votre affabilite, qui doit se montrer dans 
vos manieres, dans vos paroles, jusque dans le ton de votre voix, 
car en l'elevant trop, en la laissant deployer dans toute sa force 
elle acquiert une expression rude qui ressemble a la brusquerie, ce 
qu'il faut absolument eviter." ("ʇʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʝ ʚʘʤʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ, 
ʜʦʨʦʛʦʡ ʅʠʢʦʰʘ, ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʚʩʝ ʤʦʠ ʤʳʩʣʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʠʝ ʟʘʙʦʪʳ: ʭʦʪʷ, ʢ 
ʩʯʘʩʪʴʶ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ɹʦʞʴʝʛʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ, ʷ ʤʦʛʫ ʥʝ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ ʟʘ 
ʚʘʰʝ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʤʦʷ ʦʙʝʩʧʦʢʦʝʥʥʦʩʪʴ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ 



ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʵʪʦʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʥʘ ʚʘʰʝ ʙʫʜʫʱʝʝ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ, 
ʩʪʦʣʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʟʘʚʠʩʷʱʝʝ ʦʪ ʪʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʣʦʞʠʪʩʷ ʦ ʚʘʩ ʫ 
ʚʘʰʠʭ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ; ʩʢʘʞʠʪʝ ʩʝʙʝ, ʜʦʨʦʛʦʡ ʅʠʢʦʰʘ, ʯʪʦ ʚ ʵʪʠʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʚʳ ʧʨʠʚʣʝʯʝʪʝ ʢ ʩʝʙʝ ʚʩʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ: ʫ ʚʘʩ 
ʝʩʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʝʡʯʘʩ ʚʘʩ ʣʶʙʷʪ ʩ 
ʥʘʜʝʞʜʦʡ, ʦ ʚʘʩ ʩʣʳʰʘʣʠ ʤʥʦʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʥʦ ʚʦʪ ʥʘʩʪʘʣ ʤʦʤʝʥʪ ʜʣʷ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʩʝʛʦ ʯʫʚʩʪʚʘ ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʠ - ʥʫʞʥʦ ʟʘʩʣʫʞʠʪʴ ʝʛʦ ʚʘʰʝʡ 
ʜʦʙʨʦʪʦʡ, ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʦʷʚʠʪʴʩʷ ʚ ʤʘʥʝʨʘʭ, 
ʩʣʦʚʘʭ ʠ ʜʘʞʝ ʚ ʪʦʥʝ ʛʦʣʦʩʘ". (ʬʨ.))]. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦ ʞʝʣʘʥʠʶ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʚʝʩʪʠ ʦʩʦʙʳʡ ʞʫʨʥʘʣ, 
ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʠʟ ʜʚʫʭ ʯʘʩʪʝʡ: ʠʟ "ʆʙʱʝʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ ʧʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʠ 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ" ʠ "ɾʫʨʥʘʣʘ ʧʦ ʚʦʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ". 

ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʳʝʭʘʣ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ 9-ʛʦ (21-
ʛʦ) ʤʘʷ 1816 ʛ. ʇʝʨʝʯʠʩʣʠʤ ʟʜʝʩʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ 
ʛʦʨʦʜʦʚ ʠ ʤʝʩʪʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʦʩʥʫʣʩʷ ʤʘʨʰʨʫʪ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ; 
ʵʪʦ ʙʳʣʠ: ʃʫʛʘ, ʇʦʨʭʦʚ, ɺʝʣʠʢʠʝ ʃʫʢʠ, ɺʠʪʝʙʩʢ, ʉʤʦʣʝʥʩʢ, 
ʄʦʛʠʣʝʚ, ɹʦʙʨʫʡʩʢ, ʏʝʨʥʠʛʦʚ, ʂʠʝʚ, ʍʘʨʴʢʦʚ, ʇʦʣʪʘʚʘ, ʂʨʝʤʝʥʯʫʛ, 
ɽʣʠʟʘʚʝʪʛʨʘʜ, ʆʜʝʩʩʘ, ʅʠʢʦʣʘʝʚ, ʍʝʨʩʦʥ, ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴ, ʶʞʥʳʡ 
ʙʝʨʝʛ ʂʨʳʤʘ, ʊʘʛʘʥʨʦʛ, ʅʦʚʦʯʝʨʢʘʩʩʢ, ɺʦʨʦʥʝʞ, ʂʫʨʩʢ, ʆʨʝʣ ʠ 
ʊʫʣʘ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʳʧʦʣʥʠʣ ʞʝʣʘʥʠʝ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʠ ʭʦʪʷ ʚ ʢʨʘʪʢʠʭ 
ʩʣʦʚʘʭ, ʥʦ ʟʘʥʦʩʠʣ ʚ ʩʚʦʡ ʞʫʨʥʘʣ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʚʳʥʝʩʝʥʥʳʝ ʠʤ ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳ ʝʛʦ ʦʪʟʳʚʳ ʦ ʧʦʣʷʢʘʭ ʠ 
ʝʚʨʝʷʭ; ʦʥʠ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣ ʵʪʠʤ ʚʟʛʣʷʜʘʤ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʞʠʟʥʠ. 
ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʟʜʝʩʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʦʪʨʳʚʦʢ ʠʟ ʝʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ: 

"ɺ ɹʝʣʦʨʫʩʩʠʠ ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʝ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʠʟ ʚʝʩʴʤʘ ʙʦʛʘʪʳʭ 
ʧʦʣʷʢʦʚ, ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʧʦʢʘʟʘʣʦ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ ʢ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʢʨʦʤʝ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʚʠʪʝʙʩʢʠʭ ʠ ʶʞʥʳʭ ʤʦʛʠʣʝʚʩʢʠʭ ʜʚʦʨʷʥ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ 
ʧʨʠʩʷʛʥʫʣʠ ʅʘʧʦʣʝʦʥʫ." 

"ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʠʭ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʥʘ ʪʷʞʝʣʦʤ ʦʙʨʦʢʝ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʙʝʜʥʳ,- ʧʨʠ 
ʪʦʤ ʦʙʱʘʷ ʛʠʙʝʣʴ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʩʠʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʡ - ʞʠʜʳ ʟʜʝʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʚʪʦʨʳʝ ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ, ʦʥʠ ʧʨʦʤʳʩʣʘʤʠ ʩʚʦʠʤʠ ʠʟʥʫʨʷʶʪ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʠ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʡ ʥʘʨʦʜ. - ʆʥʠ ʟʜʝʩʴ ʚʩʝ, ʠ ʢʫʧʮʳ ʠ ʧʦʜʨʷʜʯʠʢʠ, ʠ 
ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʠ ʰʠʥʢʦʚ, ʤʝʣʴʥʠʮ, ʧʝʨʝʚʦʟʦʚ, ʨʝʤʝʩʣʝʥʥʠʢʠ ʠ ʧʨʦʯ., ʠ 
ʪʘʢ ʫʤʝʶʪ ʧʨʠʪʝʩʥʷʪʴ ʠ ʦʙʤʘʥʳʚʘʪʴ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʯʪʦ ʙʝʨʫʪ ʜʘʞʝ 
ʚ ʟʘʣʦʛ ʥʝ ʟʘʩʝʷʥʥʳʡ ʷʨʦʚʦʡ ʭʣʝʙ ʠ ʦʞʠʜʘʝʤʫʶ ʥʝ ʟʘʩʝʷʥʥʫʶ 
ʞʘʪʚʫ; ʦʥʠ ʥʝʩʪʦʷʱʠʝ ʧʠʷʚʮʳ, ʚʩʶʜʫ ʚʩʘʩʳʚʘʶʱʠʝʩʷ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʠʩʪʦʱʘʶʱʠʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʝ ʩʠʠ ʛʫʙʝʨʥʠʠ. ʋʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʚ 1812 
ʛʦʜʫ ʦʪʤʝʥʥʦ ʚʝʨʥʳ ʥʘʤ ʙʳʣʠ ʠ ʜʘʞʝ ʧʦʤʦʛʘʣʠ, ʛʜʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʦʛʣʠ ʩ 



ʦʧʘʩʥʦʩʪʴʶ ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢʞʝ ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʙʝʩʧʦʣʝʟʥʦ ʙʫʜʝʪ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ, 
ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʚ ʛʫʙʝʨʥʠʠ 37 ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʠʭ ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʠʟ ʢʦʠʭ 
ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʧʦʯʪʠ ʠʝʟʫʠʪʩʢʠʭ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʱʠʭ ʶʥʦʰʝʩʪʚʦ ʚʩʝʭ 
ʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʡ; ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʝ ʚ ʆʨʰʝ ʠ ʄʦʛʠʣʝʚʝ. ɺʩʷʢʠʡ ʜʝʥʴ ʦʙʨʘʱʘʶʪ 
ʦʥʠ ʚ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʢʘʢ ʦʥʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʪʜʝʣʝʥʳ ʦʪ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʜʘʞʝ ʠʭ ʠʤʝʥʠʷ, ʪʦ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʠ ʠ ʟʘʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ". 

ʇʨʠʩʦʝʜʠʥʠʤ ʝʱʝ ʢ ʵʪʦʡ ʣʶʙʦʧʳʪʥʦʡ ʟʘʤʝʪʢʝ ʦʯʝʨʢ ʘʨʝʩʪʘʥʪʩʢʦʛʦ 
ʦʩʪʨʦʛʘ ʚ ʇʦʨʭʦʚʝ, ʜʘʶʱʠʡ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʩ ʢʘʢʠʤʠ ʧʝʯʘʣʴʥʳʤʠ 
ʢʘʨʪʠʥʘʤʠ ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʪʘʣʢʠʚʘʪʴʩʷ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʫ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ: 

"ɺ ʇʦʨʭʦʚʝ,- ʧʠʰʝʪ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ,- ʜʚʦʨʷʥʩʪʚʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦ, ʥʦ ʞʠʚʝʪ ʧʦ ʜʝʨʝʚʥʷʤ. ɸʨʝʩʪʘʥʪʩʢʠʡ ʦʩʪʨʦʛ ʩ 
ʛʦʩʧʠʪʘʣʝʤ ʚ ʪʘʢʦʤ ʞʘʣʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʛʨʝʰʥʦ ʥʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʴ ʦʙ 
ʦʥʦʤ. ɺʝʪʭʘʷ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʠʟʙʘ, ʩʦʩʪʦʷʱʘʷ ʠʟ ʪʨʝʭ ʥʠʟʢʠʭ ʯʫʣʘʥʦʚ 
ʧʦʯʪʠ ʙʝʟ ʦʢʦʥ ʠ ʦʪʜʫʰʠʥ, ʚ ʢʦʠʭ ʧʦʩʨʝʜʠ ʧʦʤʝʱʝʥʳ 22 ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʠʥʚʘʣʠʜʦʚ ʙʝʩʩʤʝʥʥʦ ʢʘʨʘʫʣʴʥʳʭ, ʘ 66 ʘʨʝʩʪʘʥʪʦʚ ʚ ʜʚʫʭ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ, ʙʝʟ ʧʠʱʠ, ʙʝʟ ʦʜʝʞʜʳ, ʚ ʩʧʝʨʪʦʤ ʛʥʠʣʦʤ ʚʦʟʜʫʭʝ, ʙʝʟ 
ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʥʠ ʨʦʜʦʚ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʥʠ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʦʜʥʠ ʥʘ ʜʨʫʛʠʭ - 
ʩʪʘʨʘʷ ʨʘʟʚʘʣʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʢʘʨʘʫʣʴʥʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʧʨʠʣʠʧʯʠʚʳʤʠ ʙʦʣʝʟʥʷʤʠ ʦʜʝʨʞʠʤʳʝ ʙʦʣʴʥʳʝ ʘʨʝʩʪʘʥʪʳ ʚ ʦʜʥʦʡ 
ʢʦʤʥʘʪʝ ʩʦ ʩʪʝʨʝʛʫʱʠʤʠ ʠʥʚʘʣʠʜʘʤʠ, ʥʘ ʦʜʥʠʭ ʥʘʨʘʭ, ʙʝʟ ʦʜʝʞʜʳ, 
ʙʝʟ ʣʝʢʘʨʩʪʚ, ʙʝʟ ʩʫʤʤʳ ʥʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʢʨʦʤʝ ʦʪ ʤʠʣʦʩʪʳʥʴ 
ʩʦʙʠʨʘʝʤʦʡ,- ʚʦʪ ʩʘʤʦʝ ʚʝʨʥʦʝ ʠ ʦʯʝʚʠʜʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʟʜʝʰʥʝʛʦ 
ʦʩʪʨʦʛʘ". 

ʂʘʨʪʠʥʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʨʠʩʫʝʪ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ɺʦʨʦʥʝʞʩʢʦʛʦ ʦʩʪʨʦʛʘ, ʪʘʢʞʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʝʟʦʪʨʘʜʥʘ ʠ ʜʦʧʦʣʥʷʝʪ 
ʩʦʙʦʶ ʇʦʨʭʦʚʩʢʠʡ ʦʯʝʨʢ: 

"ɺʦʨʦʥʝʞʩʢʠʡ ʦʩʪʨʦʛ ʭʦʪʷ ʦʙʥʝʩʝʥ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʡ ʢʘʤʝʥʥʦʡ 
ʩʪʝʥʦʡ, ʥʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʦʪʤʝʥʥʦ ʭʫʜʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʦ; 
ʥʝʯʠʩʪʦʪʘ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ. ʗ ʩʧʨʦʩʠʣ 
ʩʧʠʩʦʢ ʘʨʝʩʪʘʥʪʦʚ, ʠ ʫʚʠʜʝʚ ʤʥʦʛʦ ʚʦʝʥʥʳʭ ʠ, ʞʝʣʘʷ ʟʥʘʪʴ, ʜʘʚʥʦ 
ʣʠ ʪʫʪ ʩʦʜʝʨʞʘʪʩʷ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʚ ʦʪʚʝʪ ʦʪ ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ 
ʩʧʠʩʢʘ ʚʦʝʥʥʳʭ ʥʝʪ, ʘ ʯʪʦ ʫ ʢʘʨʘʫʣʴʥʦʛʦ ʦʬʠʮʝʨʘ. ʗ ʧʦʩʣʘʣ ʟʘ 
ʥʠʤ, ʠ ʦʥ ʦʪʦʟʚʘʣʩʷ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʝʛʦ ʥʝʪ, ʘ ʯʪʦ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʫ 
ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ. ʗ ʩʧʨʦʩʠʣ ʫ ʥʝʛʦ, ʢʘʢ ʞʝ ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ ʧʝʨʝʢʣʠʯʢʫ, ʝʞʝʣʠ 
ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʧʠʩʢʘ? ʆʥ ʦʪʚʝʯʘʣ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʢʣʠʯʢʠ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ, ʠʙʦ ʥʠ 
ʪʝʤ, ʥʠ ʜʨʫʛʠʤ ʩʧʠʩʢʘ ʦʪ ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ ʥʝ ʩʦʦʙʱʝʥʦ. ʇʨʠ ʩʝʤ ʜʦʣʞʝʥ 
ʷ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʯʠʩʣʝ ʘʨʝʩʪʘʥʪʦʚ ʝʩʪʴ ʨʷʜʦʚʳʝ ʛʘʨʥʠʟʦʥʥʦʛʦ 
ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ ʟʘ ʫʧʫʱʝʥʠʝ ʢʦʣʦʜʥʠʢʦʚ; ʥʦ, ʥʝ ʠʤʝʷ ʩʧʠʩʢʘ ʠ ʥʝ ʜʝʣʘʷ 
ʧʝʨʝʢʣʠʯʢʠ, ʢʘʢ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙ ʙʳʣ ʧʦʨʷʜʦʢ?". 



ʀʥʪʝʨʝʩʥʳ ʪʘʢʠʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ, ʥʘʚʝʷʥʥʳʝ ʥʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
ʧʦʝʟʜʢʦʡ ʧʦ ʶʞʥʦʤʫ ʙʝʨʝʛʫ ʂʨʳʤʘ. 

"ʀʟ ɹʘʡʜʘʨʩʢʦʡ ʜʦʣʠʥʳ,- ʟʘʧʠʩʘʣ ʦʥ,- ʚʳʭʦʜʠʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ 
ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʭʫʜʘʷ ʜʦʨʦʛʘ ʧʦ ʩʘʤʦʤʫ ʢʨʘʶ ʖʞʥʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘ, ʠ ʠʜʝʪ 
ʯʝʨʝʟ ʛʣʘʚʥʳʝ ʩʝʣʝʥʠʷ ʄʫʭʦʣʘʪʢʫ, ɸʣʫʧʢʫ, ʗʣʪʫ, ʃʠʤʝʥʫ, ʂʫʯʫʢ-
ʃʘʤʙʝʪ ʠ ʧʨʦʯ. - ʤʝʩʪʘ ʚʝʩʴʤʘ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʝ ʜʣʷ ʞʠʚʦʧʠʩʮʘ ʠʣʠ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ, ʠʱʫʱʝʛʦ ʩʪʨʘʥʥʳʭ ʠ ʢʨʘʩʠʚʳʭ ʚʠʜʦʚ (un voyageur 
pittoresque), ʥʦ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ ʥʠʯʝʛʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣʦ 
ʠʟʦʙʠʣʠʝ ʠʣʠ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʥʘʨʦʜʘ; ʥʝʪ ʙʝʜʥʝʝ ʠ ʣʝʥʠʚʝʝ ʩʠʭ ʶʞʥʳʭ 
ʪʘʪʘʨ; ʠʙʦ ʢʘʢ ʧʨʠʨʦʜʘ ʠʤ ʚʩʝ ʜʘʝʪ ʙʝʟ ʜʘʣʴʥʝʛʦ ʪʨʫʜʘ, ʪʦ ʠ 
ʥʫʞʜʳ ʠʭ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʪʤʝʥʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ. ʆʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʬʨʫʢʪʦʚʦʝ 
ʜʝʨʝʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʢʦʨʤʠʣʦ ʟʘ 50 ʠʣʠ 60 ʣʝʪ ʜʝʜʘ, ʢʦʨʤʠʪ ʠ ʚʥʫʢʘ, 
ʘ ʵʪʦʪ ʨʝʜʢʦ ʧʦʩʘʜʠʪ ʤʦʣʦʜʦʝ ʜʝʨʝʚʦ, ʯʪʦʙ ʫʛʦʪʦʚʠʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ 
ʩʚʦʠʤ ʜʝʪʷʤ. ʆʥʠ ʞʠʚʫʪ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣ 
ʧʨʠʨʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʜʝʩʴ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦ ʱʝʜʨʘ: ʦʣʠʚʢʦʚʳʝ ʜʝʨʝʚʴʷ, 
ʬʠʛʠ, ʢʘʧʦʨʮʳ, ʛʨʫʰʠ, ʷʙʣʦʢʠ, ʚʠʰʥʠ, ʦʨʝʰʥʠʢʠ, ʚʩʝ ʨʘʩʪʝʪ ʜʠʢʦ 
ʙʝʟ ʧʨʠʩʤʦʪʨʘ; ʚʩʝ ʫʜʘʝʪʩʷ - ʧʦʤʝʨʘʥʮʳ, ʣʠʤʦʥʳ ʠ ʧʨʦʯ. ʏʪʦ ʞʝ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʦ ʚʠʜʦʚ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ɹʘʡʜʘʨ ʜʦ 
ʂʫʯʫʢ-ʃʘʤʙʝʪʘ ʥʝʪ ʤʝʩʪʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳ ʥʝ ʫʜʠʚʣʷʣʦ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʚʦʝʶ 
ʜʠʢʦʶ, ʥʦ ʧʣʝʥʠʪʝʣʴʥʦʶ ʢʨʘʩʦʪʦʶ; - ʥʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʨʫʢʘ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʠʙʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʠ ʥʝ ʟʘʭʦʜʠʪ ʚ ʵʪʦʪ ʢʨʘʡ; ʜʘʞʝ ʫʜʦʙʥʦʡ 
ʜʣʷ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʦʨʦʛʠ ʥʝʪ, ʨʘʚʥʦ ʠ ʞʠʣʴʷ, ʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ, ʥʝ ʩʪʦʣʴ ʝʱʝ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʠʤ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤ ʢʨʘʝʤ: 
ɽʩʣʠ ʙ ʂʨʳʤ ʙʳʣ ʥʝ ʚ ʪʘʪʘʨʩʢʠʭ ʨʫʢʘʭ, ʪʦ ʙ ʙʳʣ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʠʤ; 
ʪʘʤ, ʛʜʝ ʧʦʤʝʱʠʢʠ ʠ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʮʳ ʨʫʩʩʢʠʝ ʠ ʤʘʣʦʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ, ʪʦ 
ʚʩʝ ʠʥʘʯʝ, ʠ ʭʣʝʙ ʝʩʪʴ ʠ ʦʙʰʠʨʥʳʝ ʩʘʜʳ, ʩʣʦʚʦʤ, ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ 
ʙʦʛʘʪʩʪʚʦʤ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʡ ʩʝʡ ʟʝʤʣʠ". 

"ɾʫʨʥʘʣ ʧʦ ʚʦʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ" [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ɸʨʭʠʚ. ʈʘʟʨʷʜ II, ˉ 
146] ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʴʰʠʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʠ ʚʳʟʚʘʣ ʩʪʨʦʛʫʶ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ 
ʦʮʝʥʢʫ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʘʨʦʥʘ ʂʦʨʬʘ ʚ ʝʛʦ ʪʨʫʜʝ: "ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʠ ʯʝʨʪʳ 
ʢ ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ I". 

ɺ ʞʫʨʥʘʣʝ ʧʦ ʚʦʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ, ʧʠʰʝʪ ʦʥ, "ʚʩʝ ʧʦʯʪʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ 
ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʜʦ ʦʜʥʠʭ ʥʝ ʚʘʞʥʳʭ ʚʥʝʰʥʦʩʪʝʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʦʜʝʞʜʳ, 
ʚʳʧʨʘʚʢʠ, ʤʘʨʰʠʨʦʚʢʠ ʠ ʧʨʦʯ., ʠ ʥʝ ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʥʠ ʦʜʥʦʡ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʡʩʢʘ. ɼʘʞʝ ʦ ʩʪʦʣʴ ʚʘʞʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʝ ʜʝʣʘ, ʢʘʢʦʚʘ ʩʪʨʝʣʴʙʘ, ʥʝʪ ʥʠʛʜʝ ʨʝʯʠ, ʦ ʣʘʟʘʨʝʪʘʭ ʞʝ, 
ʰʢʦʣʘʭ ʠ ʪʦʤʫ ʧʦʜʦʙʥʦʤ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚʩʢʦʣʴʟʴ, ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ 
ʢʨʘʪʢʦ". ʕʪʦʪ ʦʪʟʳʚ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡʩʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʫʨʦʚʳʤ, ʝʩʣʠ 
ʧʨʠʧʦʤʥʠʪʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʧʠʩʘʣ ʞʫʨʥʘʣ, ʙʳʣʦ 
ʚʩʝʛʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʣʝʪ, ʚʳʟʚʘʣ ʧʨʠ ʯʪʝʥʠʠ ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʙʘʨʦʥʘ ʂʦʨʬʘ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ II ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ: "ɺ 



ʝʛʦ ʣʝʪʘ ʠ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʦ ʩʝʤ ʩʫʜʠʪʴ. - ʕʪʦ ʥʝ ʝʛʦ ʚʠʥʘ, ʠʙʦ ʩ 
ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʦʡʥʳ ʚ 1815 ʛʦʜʫ ʜʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʥʠʢʪʦ 
ʦʙ ʵʪʦʤ ʠ ʥʝ ʧʦʤʳʰʣʷʣ". 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʟʜʝʩʴ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ ʦʜʥʫ ʣʠʰʴ ʟʘʤʝʪʢʫ, 
ʢʘʩʘʶʱʫʶʩʷ ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ ɽʣʝʮʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʤ, ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 
ʥʘʯʘʣʘʩʴ ʵʪʘ ʧʝʯʘʣʴʥʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ. 
"ɹʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʥʦʝ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ - ʧʠʰʝʪ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ,- 
ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ,- ʥʦ, ʢʘʢ ʚʩʷʢʦʝ ʥʘʯʘʣʦ, ʪʝʨʧʠʪ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ. ɹʘʪʘʣʴʦʥ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥ ʚ ʩʪʘʨʳʭ ʚʝʩʴʤʘ ʭʫʜʳʭ 
ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʠʭ ʭʘʪʘʭ, ʢʦʠ ʢʦʝ-ʢʘʢ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʚʝʩʴʤʘ ʪʝʩʥʦ; 
ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ, ʢʨʦʤʝ ʧʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʞʠʚʫʱʠʭ ʚ ʥʝʤ ʜʚʫʭ 
ʩʝʤʝʡ, ʥʘ ʧʦʩʪʦʝ ʫ ʥʠʭ ʝʱʝ ʜʚʦʝ ʭʦʣʦʩʪʳʭ; ʭʦʪʷ ʦʥʠ ʠ ʧʦʤʦʛʘʶʪ 
ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʤ ʚ ʨʘʙʦʪʝ, ʥʦ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʦʛʦ ʠʤ ʪʘʢʞʝ ʚʝʩʴʤʘ ʪʝʩʥʦ. ʆ 
ʩʶ ʧʦʨʫ ʩʢʦʪʘ ʤʘʣʦ; ʧʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʭʦʟʷʠʥ ʠʤʝʝʪ ʦʪ ʢʘʟʥʳ ʜʚʫʭ 
ʣʦʰʘʜʝʡ ʠ ʢʦʨʦʚʫ, ʣʦʰʘʜʝʡ ʫ ʤʘʣʳʭ (ʫ ʥʝ ʤʥʦʛʠʭ) ʧʦ ʜʚʝ, ʠ ʪʦ 
ʩʘʤʳʝ ʭʫʜʳʝ ʠʟ ʙʨʘʢʦʚʘʥʥʳʭ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʡʩʢʠʭ, ʠ ʦʪ ʪʦʛʦ ʧʦʣʷ, ʢʦʠʭ 
ʧʦʯʚʘ ʧʝʩʯʘʥʘʷ, ʥʝ ʙʳʚ ʫʜʦʙʨʠʚʘʝʤʳ ʜʦʚʦʣʴʥʳʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ 
ʥʘʚʦʟʘ, ʭʫʜʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪ ʠ ʚʩʝ ʧʦʣʦʩʘʤʠ, ʩʫʜʷ ʧʦ ʙʦʛʘʪʩʪʚʫ 
ʭʦʟʷʠʥʘ". 

"ʊʝʧʝʨʴ ʩʪʨʦʠʪʩʷ ʧʦ ʧʣʘʥʫ ʤʘʛʘʟʠʥ ʠ 12 ʠʟʙ ʩ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʤ ʜʦʤʦʤ. 
ɻʦʩʧʠʪʘʣʴ ʚʩʝʤ ʦʪʤʝʥʥʦ ʜʫʨʝʥ. ʇʦʣʢ ʦʪʤʝʥʥʦ ʪʝʨʧʠʪ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʦʜ 
ʚʠʜʦʤ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠʣʠ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʢ ʧʦʩʝʣʝʥʠʶ ʚʳʙʠʨʘʶʪ ʣʫʯʰʠʭ 
ʣʶʜʝʡ ʠʟ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʙʘʪʘʣʴʦʥʦʚ, ʘ ʥʘ ʠʭ ʤʝʩʪʦ ʧʨʠʩʳʣʘʶʪ ʚʦʚʩʝ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠ ʜʘʞʝ ʩʣʝʧʳʭ ʠ ʛʦʨʙʘʪʳʭ." 

"ɻʣʘʚʥʦʝ ʞʝ ʭʫʜʦ ʝʩʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʞʠʚʰʠʭ ʪʫʪ 1 880 ʢʨʝʩʪʴʷʥ, ʧʨʠ 
ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʠʭ ʚ ʂʨʳʤ, ʪʘʢ ʭʫʜʦ ʩʦʜʝʨʞʘʣʠ, ʯʪʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʠʭ 
ʧʨʦʧʘʣʘ, ʥʝ ʜʦʡʜʷ ʜʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ". 

ʇʦ ʧʨʠʝʟʜʝ ʚ ʊʫʣʫ ʚ ʢʦʥʮʝ ʠʶʣʷ ʤʝʩʷʮʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦʣʫʯʠʣ 
ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʂʣʠʥ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʞʜʘʪʴʩʷ ʪʘʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʪʴ ʝʛʦ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. 

15-ʛʦ (27-ʛʦ) ʘʚʛʫʩʪʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ. 

ʆʪʧʫʩʢʘʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʧʦʩʣʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʜʥʝʡ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʧʝʨʚʦʧʨʝʩʪʦʣʴʥʦʡ ʩʪʦʣʠʮʝ, 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ʃʘʢʨʫʘ, ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʢ 
ʙʨʘʪʫ, ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʧʨʝʜʩʪʦʷʚʰʝʛʦ ʝʤʫ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ɸʥʛʣʠʠ, ʩ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ: 

"ɺ ɸʥʛʣʠʠ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ, ʤʦʞʥʦ ʠʟʫʯʠʪʴ 



ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ; ʭʦʨʦʰʦ ʩʫʜʠʪʴ ʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʭ ʵʪʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ, ʢ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ 
ʧʨʠʚʦʜʷʪ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ ʭʦʨʦʰʝʥʴʢʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʧʦʜʭʦʜʷʪ ʢ ʥʘʰʝʡ 
ʩʪʨʘʥʝ. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʩʪʘʥʫ ʚʨʘʛʦʤ ʧʨʦʛʨʝʩʩʘ, ʥʦ ʷ 
ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʧʨʝʜʧʦʯʪʫ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʟʣʦ, ʯʝʤ ʠʩʢʦʨʝʥʷʪʴ ʝʛʦ ʨʝʬʦʨʤʦʡ 
ʧʣʦʭʦʡ ʠ ʦʧʘʩʥʦʡ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ɸʥʛʣʠʠ 
ʷʚʠʪʩʷ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʥʦʡ ʰʢʦʣʦʡ ʜʣʷ ʚʘʩ, ʠ ʷ ʫʚʝʨʝʥ. ʯʪʦ ʦʥʦ 
ʧʨʠʥʝʩʝʪ ʧʣʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʈʦʩʩʠʷ ʚʦʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ". 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ 26-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ (7-ʛʦ 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ) ʠ 13-ʛʦ (25-ʛʦ) ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʚʳʝʭʘʣ ʠʟ ʥʝʛʦ, ʦʪʧʨʘʚʣʷʷʩʴ 
ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ. ʂʦʥʯʝʥʦʶ ʮʝʣʴʶ ʵʪʦʡ ʥʦʚʦʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ʙʳʣʦ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ 
ɸʥʛʣʠʠ, "ʵʪʦʡ ʜʦʩʪʦʡʥʝʡʰʝʡ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʩʪʦʨʦʥʳ", ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʣʶʙʦʧʳʪʩʪʚʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʥʦ ʠ ʦʙʦʛʘʪʠʪʴ ʝʛʦ 
ʧʦʣʝʟʥʳʤʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷʤʠ ʠ ʦʧʳʪʘʤʠ, "ʠʟʦʱʨʷʷ ʧʨʠ ʪʦʤ ʝʛʦ 
ʩʫʞʜʝʥʠʝ" [ʇʠʩʴʤʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʢ ɻʨʠʛʦʨʠʶ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʫ ɻʣʠʥʢʝ. "ʈʫʩʩʢʘʷ ʉʪʘʨʠʥʘ" 1876]. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʦʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʟʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ: 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʇ.ɺ. ɻʦʣʝʥʠʱʝʚ-ʂʫʪʫʟʦʚ, ʢʘʚʘʣʝʨʳ ʉʘʚʨʘʩʦʚ ʠ 
ɻʣʠʥʢʘ ʠ ʜʦʢʪʦʨ ʂʨʝʡʪʦʥ (Crighton). ʅʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʠʢʪʦ ʠʟ ʥʠʭ ʥʝ 
ʙʳʣ ʟʥʘʢʦʤ ʩ ʃʦʥʜʦʥʦʤ ʠ ɸʥʛʣʠʝʡ, ʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʩʦʛʣʘʩʠʣʩʷ ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʩʚʠʪʫ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʙʘʨʦʥʦʤ ʇʘʚʣʦʤ 
ɸʥʜʨʝʝʚʠʯʝʤ ʅʠʢʦʣʘʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʭʦʨʦʰʦ ʟʥʘʢʦʤ ʙʳʣ ʩ ɸʥʛʣʠʝʶ ʧʦ 
ʧʨʝʞʥʝʡ ʩʣʫʞʙʝ ʩʚʦʝʡ ʚ ʃʦʥʜʦʥʩʢʦʤ ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʝ ʧʨʠ ʛʨʘʬʝ ʉ.ʈ. 
ɺʦʨʦʥʮʦʚʝ. ɺʦ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʣʦʩʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʢ ʧʨʠʥʮʫ-ʨʝʛʝʥʪʫ, 
ʵʪʠʢʝʪʘ, ʧʨʠʝʤʘ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʡ ʥʘ ʦʙʝʜʳ ʠ ʧʨ., ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ ʛʨʘʬʘ 
ʃʠʚʝʥʘ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʄʘʨʠʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ ʩʪʘʚʠʣʦʩʴ ʥʘ ʚʠʜ, ʯʪʦ ʯʝʤ 
ʤʝʥʴʰʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʫʜʝʪ ʪʝʨʷʪʴ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘ ʵʪʠ ʦʙʝʜʳ, ʪʝʤ ʵʪʦ 
ʙʫʜʝʪ ʣʫʯʰʝ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠʤ 
ʩʚʦʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ʉʫʜʷ ʧʦ ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʦʜʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʦʡ ʟʘʧʠʩʢʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʶ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʦʥʘ ʞʝʣʘʣʘ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʦʭʨʘʥʷʣ ʠʥʢʦʛʥʠʪʦ, ʥʦ ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʣ ʵʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ, ʩʢʘʟʘʚ, ʯʪʦ 
ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʵʪʦʤʫ ʣʠʰʴ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʷʚʠʪʩʷ ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʮʝʨʝʤʦʥʠʡ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʨʘʟʨʝʰʘʣ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʥʘʟʳʚʘʪʴʩʷ ʛʨʘʬʦʤ ʈʦʤʘʥʦʚʳʤ. 

ʅʘʛʣʷʜʥʳʤ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʤ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʡ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʶ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ-ʤʘʪʴ ʦʪʥʦʩʠʣʘʩʴ ʢ ʜʝʣʫ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʫʤʘ ʠ ʩʝʨʜʮʘ 
ʶʥʦʰʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʩʣʫʞʘʪ ʝʝ ʧʠʩʴʤʘ ʢ ʛʨʘʬʫ ʃʠʚʝʥʫ; 



ʧʠʩʴʤʘ ʵʪʠ ʧʦʣʥʳ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʦʡ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʭ ʩʳʥʘ, ʥʦ ʠ ʦ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʝ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ; ʦʥʠ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʪʨʦʛʠʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ ʥʘ ʚʝʱʠ, ʥʦ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ ʨʝʜʢʦʡ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʠ ʦʙʨʘʟʘ ʤʳʩʣʝʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʥʘ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʤʘʪʝʨʠ. 

ɺ ʩʚʦʝʤ ʧʠʩʴʤʝ ʢ ʛʨʘʬʫ ʃʠʚʝʥʫ ʦʪ 21-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1816 ʛʦʜʘ ʦʥʘ 
ʧʨʦʩʠʣʘ ʝʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʜʳ ʠ ʧʨʠʝʤʳ 
ʧʦʛʣʦʱʘʣʠ ʫ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʤʝʥʝʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝʣʴʟʷ ʩʙʝʨʝʯʴ ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, 
ʥʦ ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʦʙʝʨʝʛʘʣ ʪʘʢʞʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʪ ʚʩʝʛʦ, ʯʪʦ ʪʝʤ 
ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʤʦʛʣʦ ʙʳ ʚʨʝʜʠʪʴ ʝʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʛʦʨʦʜʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʤ "ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʥʦʩʪʴ ʩʪʦʣʴ ʚʝʣʠʢʘ ʠ ʩʤʝʣʘ (la perversite est 
si hardie)". ɻʦʚʦʨʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ 
ʫʚʠʜʝʪʴ, ʦʥʘ ʧʠʩʘʣʘ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʚʘʪʴ ʝʛʦ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʢʘʢʦʤ-ʣʠʙʦ ʦʜʥʦʤ ʨʦʜʝ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʥʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʫʜʝʣʝʥʦ ʧʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʩʝʤʫ, ʯʪʦ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʦ 
(interesse l'humanite) ʠ ʚʳʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʦʣʴʟʳ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʧʨʦʩʠʣʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʜʣʷ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘʰ ʜʝʚʠʟ - ʧʨʦʩʪʦʪʫ 
(notre devise: la simplicite). 

ʍʦʪʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʦ ɸʥʛʣʠʠ ʚ ʚʳʩʰʝʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʤ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʮʝʣʷʭ, 
ʦʜʥʘʢʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʦʧʘʩʝʥʠʝ, ʢʘʢ ʙʳ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʥʝ ʩʣʠʰʢʦʤ ʫʚʣʝʢʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ɸʥʛʣʠʠ 
ʠ ʥʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʠʭ ʚ ʧʨʷʤʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʚʠʜʦʤ ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʝʝ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʟʘʧʠʩʢʦʡ-
ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʝʛʦ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʛʨʘʬʦʤ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ. ɺ ʵʪʦʡ ʟʘʧʠʩʢʝ ʶʥʳʡ 
ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ, "ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴ" (l'Observateur), ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʝʪʩʷ 
ʦʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʢʘʞʜʳʡ ʯʫʞʝʟʝʤʝʮ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʝʡ: ʙʝʩʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʯʠʥʠʪʴʩʷ ʩʫʤʤʝ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ. 
ɽʤʫ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʫʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʩʫʜʠʪʴ ʦ ʢʘʢʦʡ-
ʣʠʙʦ ʩʪʨʘʥʝ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʝʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʦʰʣʳʤ. ʊʘʢ ʢʘʢ ʛʣʘʚʥʦʝ, 
ʯʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʨʘʞʘʪʴ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ ʚ ɸʥʛʣʠʠ - ʵʪʦ ʝʝ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʪʦ ʘʚʪʦʨ ʟʘʧʠʩʢʠ ʠ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʢ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦʙ ʠʭ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʠ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʠ. 

ʇʦ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤ, ɸʥʛʣʠʷ ʩʚʦʠʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʩʣʫʞʠʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʥʘʛʣʷʜʥʳʤ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʪʦʡ ʚʘʞʥʦʡ ʠ ʩʪʦʣʴ ʫʧʦʨʥʦ ʥʝʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, 
ʯʪʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ 
ʦʜʥʦʡ ʣʠʰʴ ʚʦʣʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʦ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ ʪʦʛʦ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʣʦʜʦʤ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʩʦʙʳʪʠʡ, ʠʥʘʯʝ ʛʦʚʦʨʷ, ʩʘʤʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. 



ʈʘʟʚʠʚʘʷ ʜʘʣʴʰʝ ʵʪʫ ʤʳʩʣʴ, ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ɸʥʛʣʠʷ ʛʦʨʜʠʪʩʷ ʧʦ ʧʨʘʚʫ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʩ 
ʧʦʨʘʞʘʶʱʝʶ ʤʝʜʣʝʥʥʦʩʪʴʶ; ʯʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ 
ʯʝʣʦʚʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥ ʧʦʣʦʞʠʚʰʠʤ ʧʝʨʚʳʡ ʢʘʤʝʥʴ ʵʪʦʛʦ 
ʘʥʪʠʯʥʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ, ʥʦ ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʙʳʣʦ ʙʳ ʪʨʫʜʥʦ ʪʦʯʥʦ ʫʢʘʟʘʪʴ 
ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣ ʜʘʥ ʧʝʨʚʳʡ ʪʦʣʯʦʢ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ; ʯʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʫʧʨʦʯʥʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ 
ʙʳʣʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʩʘʤʠʤ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʩʪʨʘʥʳ. 

ɺ ʢʦʥʮʝ ʩʚʦʝʡ ʟʘʧʠʩʢʠ ʛʨʘʬ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʢ ʛʣʘʚʥʦʡ 
ʤʳʩʣʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʘʤʫʶ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʝʛʦ 
ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʡ ʠ ʧʦ ʝʛʦ ʤʳʩʣʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʚʦʡʪʠ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʝ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. ʇʨʠʟʥʘʚʘʷ, ʯʪʦ ʥʝʣʴʟʷ ʫʜʝʨʞʘʪʴʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʦʪʜʘʪʴ ʜʦʣʞʥʦʡ ʜʘʥʠ ʚʦʩʪʦʨʛʘ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʩʪʨʦʶ ɸʥʛʣʠʠ, ʦʥ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʦʧʘʩʥʦ, ʚ ʧʦʨʳʚʝ 
ʚʦʩʪʦʨʛʘ, ʚʧʘʩʪʴ ʚ ʩʪʦʣʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʯʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʠʚʠʪʴ ʵʪʦʪ ʩʪʨʦʡ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʨʦʜʘʤ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ. 
ʇʦʩʪʫʧʘʪʴ ʪʘʢ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʰʠʨʦʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 
ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʨʷʤʦʡ ʩʚʷʟʠ ʩ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʥʳʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʩʪʨʘʥʳ, ʠ ʯʪʦ, ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʟʘʣʦʛʦʤ 
ʜʦʣʛʦʚʝʯʥʦʩʪʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʮʝʧʣʝʥʠʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʯʠʥ 
ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ; ʯʪʦ ʞʝʣʘʪʴ ʧʦʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʯʫʞʝʟʝʤʥʳʝ 
ʬʦʨʤʳ ʠ ʜʘʨʦʚʘʪʴ ʠʭ ʢʘʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ ʥʘʨʦʜʫ ʟʥʘʯʠʣʦ ʙʳ ʧʨʠʯʠʥʳ, 
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʠʩʧʦʢʦʥ ʚʝʢʦʚ, ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʩʣʫʯʘʡʥʦʡ ʚʦʣʠ ʠ 
ʧʳʪʘʪʴʩʷ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʪʝ ʞʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ; ʯʪʦ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʤʦʞʥʦ 
ʧʝʨʝʩʘʜʠʪʴ ʙʫʢʚʫ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʥʦ ʥʝ ʝʝ ʜʫʭ. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʛʨʘʬ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʧʠʩʘʣ: "ʆʜʥʠʤ ʩʣʦʚʦʤ, ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ 
(ʘʥʛʣʠʯʘʥ) ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʙʳʪʴ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳ ʚʙʣʠʟʠ ʣʠʰʴ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʦʱʨʷʪʴ ʫʤ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʘ ʥʝ 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʣʫʞʠʪʴ ʨʝʧʝʨʪʫʘʨʦʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʬʦʨʤ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ ʧʦʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʪʴ ʤʘʩʰʪʘʙ ʜʣʷ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ 
ʥʦʚʦʛʦ ʟʜʘʥʠʷ ʧʦʜ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʜʨʫʛʠʤ ʥʝʙʦʤ ʠ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʦʤ 
ʢʣʠʤʘʪʝ" [Memoire destine a Son Altesse Imperiale Monsegneur le 
Grand Duc Nicolas a l'occasion de son voyage dans les pays 
etrangers. Varsovie le 10 Setembre 1816. (ɿʘʧʠʩʢʘ ɽʛʦ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ 
ɺʳʩʦʯʝʩʪʚʫ ɺʝʣʠʢʦʤʫ ʂʥʷʟʶ ʅʠʢʦʣʘʶ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʝʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʚ 
ʯʫʞʝʟʝʤʥʳʝ ʩʪʨʘʥʳ. ɺʘʨʰʘʚʘ 10 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1816)]. 

ɹʳʣʘ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʟʘʧʠʩʢʘ ʛʨʘʬʘ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ? 
ʇʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦʤʥʝʚʘʪʴʩʷ; ʝʜʚʘ ʣʠ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʩʣʫʞʠʪʴ 
ʦʪʛʦʣʦʩʢʦʤ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʷ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʵʪʫ 
ʵʧʦʭʫ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. ʉʢʦʨʝʝ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʯʪʦ ʮʝʣʴ, 
ʧʦʣʦʞʝʥʥʘʷ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʵʪʦʡ ʟʘʧʠʩʢʠ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚʟʛʣʷʜʘʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʠ ʙʳʣʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʧʦ ʝʝ ʧʨʦʩʴʙʝ. 
ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʪʦ ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʣʠʮ, ʚʥʫʰʠʚʰʠʭ 



ʛʨʘʬʫ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʩ ʧʦʜʦʙʥʳʤ 
ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʦʩʪʝʨʝʞʝʥʠʝʤ, ʙʳʣʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘʧʨʘʩʥʳ. 
ʂʘʞʝʪʩʷ, ʤʦʞʥʦ ʩ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ 
ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʘʚʪʦʨ ʟʘʧʠʩʢʠ ʣʦʤʠʣʩʷ ʚ ʦʪʢʨʳʪʫʶ ʜʚʝʨʴ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʫʩʧʝʣ ʫʞʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴʩʷ, 
ʩ ʧʨʠʩʫʱʠʤ ʝʤʫ ʪʨʝʟʚʳʤ, ʜʘʣʝʢʠʤ ʦʪ ʚʩʷʢʦʡ ʤʝʣʦʯʥʦʩʪʠ, 
ʤʠʨʦʩʦʟʝʨʮʘʥʠʝʤ, ʯʪʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʡ ʚ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʝʣʴʟʷ 
ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʚʠʜʝʪʴ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʥʝ ʫʯʝʥʠʢ ʃʘʛʘʨʧʘ, ʥʝ ʚʦʩʪʦʨʞʝʥʥʳʡ 
ʩʣʫʰʘʪʝʣʴ ʨʝʯʝʡ ʇʘʨʨʦʪʘ, ʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʠʢ ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ, ʧʨʦʰʝʜʰʠʡ 
ʩʫʨʦʚʫʶ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʫʶ ʰʢʦʣʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʦʛʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʯʝʤ ʪʘ, 
ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʦʟʨʦʩ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʘʢ ʠ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ: 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʫʚʣʝʢʩʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ ɸʥʛʣʠʠ. 

III 

ɺʳʝʭʘʚ ʠʟ ʇʘʚʣʦʚʩʢʘ 13-ʛʦ (25-ʛʦ) ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1816 ʛʦʜʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʝʟʦʩʪʘʥʦʚʦʯʥʦ ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʜʦ ɹʝʨʣʠʥʘ, 
ʩʛʦʨʘʷ ʦʪ ʥʝʪʝʨʧʝʥʠʷ ʧʦʩʢʦʨʝʡ ʫʚʠʜʝʪʴʩʷ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʥʝʚʝʩʪʦʡ, 
ʧʨʠʥʮʝʩʩʦʡ ʐʘʨʣʦʪʪʦʡ. ʆʥ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ɹʝʨʣʠʥ 21-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ (3-ʛʦ 
ʦʢʪʷʙʨʷ) ʠ ʟʘʪʝʤ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʚʦʜʠʣ ʚ ʐʘʣʦʪʪʝʥʙʫʨʛʝ, ʛʜʝ 
ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʜʚʦʨ. 

ʇʨʠʥʮʝʩʩʫ ʐʘʨʣʦʪʪʫ ʫʞʝ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʚ ʩʝʤʴʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ. ʇʨʠ ʧʝʨʚʦʤ 
ʞʝ ʩʚʠʜʘʥʠʠ ʝʝ ʩ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ, 
ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʡ ʦ 
ʥʘʭʦʜʯʠʚʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. 

- ɺʳ ʷʚʣʷʝʪʝʩʴ ʢʘʢ ʨʘʟ ʢʩʪʘʪʠ,- ʦʙʨʘʪʠʣʘʩʴ ʦʥʘ ʢ ʥʝʤʫ,- ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʚʘʞʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ, ʤʦʠ ʩʝʩʪʨʳ ʠ ʷ, ʚʩʝ ʨʝʰʘʣʠ 
ʠ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʨʝʰʠʪʴ: ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʝ ʯʘʩʳ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘ ʪʨʠ 
ʯʝʪʚʝʨʪʠ ʚʧʝʨʝʜ ʧʨʦʪʠʚ ʙʝʨʣʠʥʩʢʠʭ; ʨʘʟʚʝ ʫ ʚʘʩ ʚʨʝʤʷ ʠʜʝʪ 
ʙʳʩʪʨʝʝ, ʯʝʤ ʫ ʥʘʩ? 

- ʗ ʪʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʫʣʳʙʘʷʩʴ,- ʯʪʦ ʥʠʛʜʝ 
ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʠʜʝʪ ʪʘʢ ʙʳʩʪʨʦ, ʢʘʢ ʚʦʟʣʝ ʚʘʩ. 

ʍʘʨʘʢʪʝʨʫ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ ʙʳʣʘ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʪʫʤʘʥʥʘʷ 
ʤʝʯʪʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʞʝ ʢʥʷʟʴ, ʧʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʶ ʃʘʢʨʫʘ, ʥʝ 
ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʣ ʥʠʢʘʢʦʡ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʢ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʠʜʝʷʤ ʠ 
ʥʝʤʝʮʢʦʤʫ ʠʜʝʘʣʫ: ʦʥ ʫʤʝʣ ʨʘʟʤʳʰʣʷʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʤʝʯʪʘʪʴ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʘʢʦʝ ʥʝʩʭʦʜʩʪʚʦ ʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘʭ ʠ ʚ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʭ, 
ʩʠʤʧʘʪʠʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʙʫʜʫʱʠʭ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ʚʧʦʣʥʝ ʛʘʨʤʦʥʠʨʦʚʘʣʠ ʤʝʞʜʫ 
ʩʦʙʦʶ; ʦʥʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʚ ʧʨʦʛʫʣʢʘʭ ʧʦ ʪʝʥʠʩʪʳʤ ʘʣʣʝʷʤ 



ʰʘʨʣʦʪʪʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʧʘʨʢʘ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʧʦʥʠʤʘʣʠ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ, ʜʘʞʝ 
ʚ ʪʝ ʤʦʤʝʥʪʳ ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʦʛʦ ʤʦʣʯʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʜʨʫʛ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ 
ʩʨʝʜʠ ʚʣʶʙʣʝʥʥʳʭ 

- ɺʦʪ, ʷ ʧʦʡʤʘʣʘ ʚʘʩ,- ʟʘʤʝʪʠʣʘ ʝʤʫ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ, ʚ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʤʦʤʝʥʪʦʚ,- ʥʝ ʧʳʪʘʡʪʝʩʴ ʟʘʱʠʱʘʪʴʩʷ: ʚʳ ʤʝʯʪʘʝʪʝ, ʢʘʢ ʠ 
ʷ. 

- ʗ ʥʝ ʤʝʯʪʘʶ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʦʥ, ʩ ʚʦʩʪʦʨʛʦʤ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʝʝ,- ʷ 
ʜʫʤʘʶ, ʷ ʜʫʤʘʶ ʦ ʚʘʩ. [Lacroix "Histoire de la vie du regne de 
Nicolas I". T. I, p. 128. (ʃʘʢʨʫʘ "ʀʩʪʦʨʠʷ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ I". 
ʊ. I, ʩ. 128)] 

ʏʘʩʳ ʠ ʜʥʠ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʝ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʡ 
ʩʝʤʴʝ, ʧʨʦʣʝʪʝʣʠ ʙʳʩʪʨʦ, ʠ ʩʥʦʚʘ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʦʩʴ ʚʨʝʤʷ ʨʘʟʣʫʢʠ ʩ 
ʪʦʶ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʙʳʣʦ ʠʜʪʠ ʩ ʥʠʤ ʨʫʢʘ ʦʙ ʨʫʢʫ ʧʦ 
ʞʠʟʥʝʥʥʦʤʫ ʧʫʪʠ. 

ʇʦʩʣʝ ʙʦʣʴʰʠʭ ʦʩʝʥʥʠʭ ʤʘʥʝʚʨʦʚ ʧʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʢʦʨʦʣʝʤ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ 15-ʛʦ (27-ʛʦ) ʦʢʪʷʙʨʷ ʚ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʧʫʪʴ. ʇʝʨʚʦʡ 
ʦʩʪʘʥʦʚʢʦʶ ʝʛʦ ʙʳʣ ɺʝʡʤʘʨ; ʟʜʝʩʴ ʦʥ ʧʨʦʚʝʣ ʜʚʘ ʜʥʷ ʩ ʩʝʩʪʨʦʶ 
ʚʝʣʠʢʦʶ ʢʥʷʛʠʥʝʶ ʄʘʨʠʝʶ ʇʘʚʣʦʚʥʦʶ. 

ʉʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷʭ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʪʝʤʥʳ ʠ ʩʙʠʚʯʠʚʳ. ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢʦʶ ʜʦʨʦʛʦʶ ʥʘʧʨʘʚʠʣʩʷ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚ ʂʘʣʝ, ʜʣʷ ʧʝʨʝʝʟʜʘ ʚ ɸʥʛʣʠʶ? 

ɻʨʠʛʦʨʠʡ ɸʥʜʨʝʝʚʠʯ ɻʣʠʥʢʘ ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ ʢ ʩʚʦʝʡ ʞʝʥʝ ʧʠʰʝʪ 21-ʛʦ 
ʦʢʪʷʙʨʷ (2-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ) ʠʟ ɺʝʡʤʘʨʘ: "ʟʘʚʪʨʘ ʨʘʥʦ ʧʦʫʪʨʫ 
ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʤʩʷ ʤʳ ʚ ʂʘʩʩʝʣʴ (ɻʝʩʩʝʥʩʢʠʡ), ʦʪʪʫʜʘ ʫʞʝ ʚ ɹʨʶʩʩʝʣʴ". 
ɼʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʞʝ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ ʚ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʥʝ 
ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ["ʈʫʩʩʢʘʷ ʉʪʘʨʠʥʘ". 1876 ʛ., ʊ. XVII]. ɹʘʨʦʥ ʅʠʢʦʣʘʠ ʚ 
ʩʚʦʠʭ ʧʠʩʴʤʘʭ ʪʘʢʞʝ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʢʘʢʠʤ ʧʫʪʝʤ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʂʘʣʝ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʃʘʢʨʫʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʙʫʜʪʦ ʧʝʨʝʜ 
ʦʪʧʣʳʪʠʝʤ ʚ ɸʥʛʣʠʶ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʨʦʚʝʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ 
ʠʥʢʦʛʥʠʪʦ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳʝ 
ʧʦʜʨʦʙʥʦʩʪʠ ʦ ʪʨʝʪʴʝʤ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʡ 
ʩʪʦʣʠʮʳ. 

ʇʦ ʨʘʩʩʢʘʟʫ ʃʘʢʨʫʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʥʝ ʟʘʤʝʜʣʠʣ ʧʦʩʝʪʠʪʴ ʚ ʅʝʣʴʠ 
ʛʝʨʮʦʛʘ ʆʨʣʝʘʥʩʢʦʛʦ, ʜʘʚʰʝʛʦ ʝʤʫ ʝʱʝ ʚ 1814 ʛʦʜʫ, ʢʘʢ 
ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʝʨʚʳʝ ʫʨʦʢʠ ʩʫʧʨʫʞʝʩʢʦʛʦ ʩʯʘʩʪʠʷ. 



ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʨʦʚʝʣ ʫ ʛʝʨʮʦʛʘ ʮʝʣʳʡ ʜʝʥʴ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʃʘʢʨʫʘ, 
ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʦʢʘʟʘʣ ʨʝʰʘʶʱʝʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʫʜʴʙʫ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ: 
ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʝ ʥʘ ʥʝʛʦ ʚʠʜʦʤ ʜʦʤʘʰʥʝʛʦ 
ʩʯʘʩʪʴʷ ʛʝʨʮʦʛʘ ʆʨʣʝʘʥʩʢʦʛʦ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʦ ʝʛʦ ʢ 
ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠ ʛʝʨʮʦʛ ʨʘʩʩʪʘʣʠʩʴ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛʝ 
ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ; ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʨʠʟʥʘʣ ʝʛʦ ʠʜʝʘʣʦʤ ʤʫʜʨʦʛʦ ʠ 
ʯʝʩʪʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʧʨʦʩʠʣ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʥʘ ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ ʠʟ 
ɸʥʛʣʠʠ ʩʥʦʚʘ ʧʦʩʝʪʠʪʴ ʝʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʯʝʨʧʥʫʪʴ ʚ ʝʛʦ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʙʳʪʫ 
ʫʨʦʢʠ ʜʣʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʦʯʘʛʘ, ʧʦʩʣʝ ʙʨʘʢʘ. 
ʆʥʠ ʨʘʩʩʪʘʣʠʩʴ ʥʘʚʩʝʛʜʘ. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠʭ ʨʘʟʣʫʯʠʣʘ ʠ 
ʩʜʝʣʘʣʘ ʠʟ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʦʩʣʝ 1830 ʛʦʜʘ 
ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʦʛʦ ʚʨʘʛʘ ʃʶʜʦʚʠʢʘ-ʌʠʣʠʧʧʘ, ʢʦʨʦʣʷ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ. 

ɺ ʵʪʦ ʞʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ 
ʐʘʪʦʙʨʠʘʥʦʤ, ʚʧʘʚʰʠʤ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʥʝʤʠʣʦʩʪʴ ʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʃʶʜʦʚʠʢʘ XVIII. 

ʈʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʷ ʩ ʥʠʤ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʟʘʤʝʪʠʣ ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ: 

- ʗ ʫʜʠʚʣʷʶʩʴ, ʚʠʢʦʥʪ,- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ,- ʯʪʦ ʚʳ, ʜʨʫʛ ɹʫʙʦʥʦʚ, ʘ 
ʜʝʣʘʝʪʝ ʠʤ ʙʦʣʝʝ ʟʣʘ, ʯʝʤ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʠʭ ʚʨʘʛʠ. 

- ɿʘʯʝʤ ʞʝ ʦʥʠ ʥʝ ʩʣʫʰʘʶʪ ʤʦʠʭ ʩʦʚʝʪʦʚ,- ʩ ʞʠʚʦʩʪʴʶ ʚʦʟʨʘʟʠʣ 
ʐʘʪʦʙʨʠʘʥ,- ʝʩʣʠ ʙʳ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʦʜʜʘʥʥʳʡ ʷʚʠʣ ʙʳ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʩʪʦʣʴʢʦ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʠ: 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʜʘʣ ʝʤʫ ʜʦʢʦʥʯʠʪʴ ʬʨʘʟʳ ʠ ʦʙʦʨʚʘʣ ʝʛʦ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʦʪʚʝʪʦʤ: 

- ɽʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʩʦʚʝʪʳ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ 
ʩʘʤ ʫʜʦʩʪʦʠʪ ʩʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠʭ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʐʘʪʦʙʨʠʘʥ ʩʪʘʨʘʣʩʷ 
ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʧʨʝʩʪʦʣ ʃʶʜʦʚʠʢʘ XVIII ʧʦʚʠʩ ʥʘʜ ʙʝʟʜʥʦʡ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʠʰʘʪ ʪʘʡʥʳʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʟʘʛʦʚʦʨʳ, ʧʦʨʦʞʜʝʥʥʳʝ ʘʪʝʠʟʤʦʤ, 
ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʦʤ ʠ ʙʦʥʘʧʘʨʪʠʟʤʦʤ. 

- ɺʧʨʦʯʝʤ,- ʧʨʠʙʘʚʠʣ ʦʥ,- ʪʝʧʝʨʴ ʚʩʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ: ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʧʦʜʚʦʜʠʪ ʧʦʜ ʥʠʭ ʧʦʜʢʦʧʳ; ʠ ʫ ʚʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʩʚʦʠ ʤʠʥʝʨʳ; ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʥʘʩʪʘʥʝʪ ʚʨʝʤʷ ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʤʠʥʫ ʠ 
ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʠʪʴ ʟʘʨʷʜ, ʌʨʘʥʮʠʷ, ʙʫʜʴʪʝ ʚ ʪʦʤ ʫʚʝʨʝʥʳ, ʥʘʜʝʣʠʪ ʚʘʩ 
ʩʚʦʠʤʠ ʧʘʣʴʥʠʢʘʤʠ. 

ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʝʨʝʜʘʣ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ 
ʟʣʦʚʝʱʝʝ ʧʨʝʜʩʢʘʟʘʥʠʝ ʐʘʪʦʙʨʠʘʥʘ. 



ɺʝʯʝʨʦʤ 5-ʛʦ (17-ʛʦ) ʥʦʷʙʨʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʨʠʙʳʣ ʚ ʂʘʣʝ ʠ ʙʳʣ 
ʢʨʘʡʥʝ ʫʜʠʚʣʝʥ ʦʞʠʜʘʚʰʝʤʫ ʝʛʦ ʟʜʝʩʴ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʧʨʠʝʤʫ: 
ʃʶʜʦʚʠʢ XVIII, ʫʚʘʞʘʷ ʠʥʢʦʛʥʠʪʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, 
ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʦʜʥʘʢʦ ʦʪʜʘʪʴ ʝʤʫ ʚʩʝ ʧʦʯʝʩʪʠ ʧʨʠ ʦʪʧʣʳʪʠʠ ʝʛʦ ʚ 
ɸʥʛʣʠʶ. 

ʇʝʨʝʝʟʜ ʩʦʚʝʨʰʠʣʩʷ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʷʭʪʝ "Royal Sovereign". 

ʍʦʪʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚ ʃʦʥʜʦʥ ʙʳʣ ʚʩʪʨʝʯʝʥ ʩ 
ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʧʦʯʝʩʪʷʤʠ, ʥʦ ʧʨʠʥʮ-ʨʝʛʝʥʪ ʙʳʣ ʚʨʘʞʜʝʙʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥ 
ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʧʨʦʪʠʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ. ʕʪʘ 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʚʳʟʚʘʥʘ ʜʚʫʤʷ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ: ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʦʪʢʘʟʦʤ 
ʜʦʯʝʨʠ ʧʨʠʥʮʘ-ʨʝʛʝʥʪʘ ʚʳʡʪʠ ʟʘʤʫʞ ʟʘ ʧʨʠʥʮʘ ʆʨʘʥʩʢʦʛʦ. 

ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʢʦʨʝ ʧʨʠʥʮ ʆʨʘʥʩʢʠʡ ʞʝʥʠʣʩʷ ʥʘ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʝ ɸʥʥʝ 
ʇʘʚʣʦʚʥʝ, ʪʦ ʧʨʠʥʮ-ʨʝʛʝʥʪ ʧʝʨʝʥʝʩ ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʧʦ 
ʧʦʚʦʜʫ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʙʨʘʢʘ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʩʪʨʘʩʪʥʦ ʞʝʣʘʣ, ʥʘ 
ʧʨʠʥʮʘ ʆʨʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʥʘ ʝʛʦ ʩʫʧʨʫʛʫ. 

ɼʨʫʛʘʷ ʧʨʠʯʠʥʘ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʮ-
ʨʝʛʝʥʪ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʙʦʣʴʰʫʶ ʩʣʘʙʦʩʪʴ ʢ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʦʨʜʝʥʩʢʠʤ ʟʥʘʢʘʤ 
ʠ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʥʝʜʦʚʦʣʝʥ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʥʝ ʞʘʣʫʝʪ ʝʤʫ 
ʨʫʩʩʢʠʭ ʦʨʜʝʥʦʚ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʠ "ʮʝʧʠ, ʥʠ ʢʦʩʪʶʤʘ" ʦʨʜʝʥʘ ʉʚ. 
ɸʥʜʨʝʷ ʇʝʨʚʦʟʚʘʥʥʦʛʦ. ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʦʥ ʥʘʜʝʚʘʣ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʩʝ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʦʨʜʝʥʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʤʫ ʙʳʣʠ ʧʨʝʧʦʜʥʝʩʝʥʳ, ʠ ʦʯʝʥʴ 
ʛʦʨʜʠʣʩʷ ʠʤʠ. 

ʇʨʠʥʮ-ʨʝʛʝʥʪ ʚʩʝ ʩʚʦʝ ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʜʘʣ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ. ʅʘʟʥʘʯʠʚ ʯʘʩ ʜʣʷ ʧʨʠʝʤʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʦʥ ʟʘʩʪʘʚʠʣ 
ʝʛʦ ʞʜʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʚʳʭʦʜʘ. ʊʘʢ ʧʨʦʰʣʦ ʮʝʣʳʭ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʧʷʪʴ ʤʠʥʫʪ, 
ʧʦʢʘ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʛʨʘʬ ʃʠʚʝʥ ʥʝ ʧʦʩʣʘʣ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ʥʘʧʦʤʥʠʪʴ ʧʨʠʥʮʫ-
ʨʝʛʝʥʪʫ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʞʜʝʪ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ. ʊʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ ʦʥ ʚʳʰʝʣ. 

ʏʪʦʙʳ ʦʪʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ ʪʘʢʫʶ ʥʝʣʶʙʝʟʥʦʩʪʴ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, 
ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʥʳʡ ʥʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʢ ʧʨʥʮʫ-ʨʝʛʝʥʪʫ ʢ ʧʘʨʘʜʥʦʤʫ ʦʙʝʜʫ, 
ʫʤʳʰʣʝʥʥʦ ʦʧʦʟʜʘʣ ʥʘ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʤʠʥʫʪ. ʇʨʠʥʮ-ʨʝʛʝʥʪ ʧʦʥʷʣ ʫʨʦʢ 
ʠ ʩʪʘʣ ʚʝʩʪʠ ʩʝʙʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠʣʠʯʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ [ʌ. ʄʘʨʪʝʥʩ, "ʊʨʘʢʪʘʪʳ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ, 1801 - 1831", ʉ.-
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 1885, ʩʪʨ. 260. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʚ ʷʥʚʘʨʝ 1817 ʛʦʜʘ ʧʨʦʚʝʣ 
ʧʷʪʴ ʜʥʝʡ ʚ ʛʦʩʪʷʭ ʫ ʧʨʥʮʘ-ʨʝʛʝʥʪʘ ʚ ɹʨʘʡʪʦʥʝ, ʠ, ʢʘʢ ʧʠʰʝʪ ɻ.ɸ. 
ɻʣʠʥʢʘ, "ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʩʪʝʩʥʝʥʠʷ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʧʨʠʥʮʘ; ʧʦʛʦʜʘ ʩʪʦʷʣʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘʷ, ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠʩʴ 
ʧʨʦʛʫʣʢʠ ʠ ʙʘʣʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʧʝʨʚʝʡʰʠʝ ʢʨʘʩʘʚʠʮʳ ʚ ʤʠʨʝ, ʠ 
ʛʨʝʤʝʣʘ ʤʫʟʳʢʘ; ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʚʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪ ʤʥʝ ʦʜʥʘʞʜʳ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʨʷʜ ʚʦʣʰʝʙʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ". "ʈʫʩʩʢʘʷ ʩʪʘʨʠʥʘ". ʊ. 17. ʩʪʨ. 



92]. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʦʚʝʣ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʯʝʪʳʨʝ ʤʝʩʷʮʘ, ʠ ʧʨʠʝʤ, 
ʦʢʘʟʘʥʥʳʡ ʝʤʫ, ʙʳʣ, ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ɻ.ɸ. ɻʣʠʥʢʠ, 
"ʜʨʫʞʝʣʶʙʥʝʡʰʠʡ", ʠ ʚʩʝʤʠ ʙʳʣʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʦ "ʜʦʙʨʦʭʦʪʩʪʚʦ ʫʛʦʞʜʘʪʴ 
ʠ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʪʴ ʚʩʝ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠ ʤʳʩʣʠ ʚʳʩʢʦʛʦ ʧʦʩʝʪʠʪʝʣʷ". ʀʟ 
ʃʦʥʜʦʥʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʩʦʚʝʨʰʘʣ ʧʦʝʟʜʢʠ ʧʦ ɸʥʛʣʠʠ ʠ ʐʦʪʣʘʥʜʠʠ. ɺ 
ʕʜʠʥʙʫʨʛʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʦʙʳʣ ʰʝʩʪʴ ʜʥʝʡ, ʥʦ ʚ ʧʨʦʯʠʭ 
ʛʦʨʦʜʘʭ ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʙʳʚʘʣʠ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʳ. ɻʣʠʥʢʘ 
ʦʙʨʠʩʦʚʳʚʘʝʪ, ʚ ʩʚʦʝʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ, ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʵʪʠʭ ʧʦʝʟʜʦʢ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: "ʊʨʫʜʥʦ ʧʦʜʝʣʠʪʴʩʷ ʪʝʤ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝʤ, 
ʢʘʢʦʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʥʘ ʤʝʥʷ ʚʠʜ ʩʪʦʣʴʢʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʟʘʤʢʦʚ ʠ 
ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ ʤʝʩʪʥʦʩʪʝʡ, ʠʙʦ ʤʳ ʚʝʜʝʤ ʯʠʩʪʦ ʢʦʯʝʚʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʙʳʩʪʨʦ 
ʧʝʨʝʝʟʞʘʷ ʩ ʤʝʩʪʘ ʥʘ ʤʝʩʪʦ. ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʯʝʤ ʙʳ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ 
ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʜʣʷ ʧʦʜʨʦʙʥʦʛʦ ʦʩʤʦʪʨʘ ɹʨʠʩʪʦʣʷ ʠ ɹʘʪʘ, ʜʚʫʭ 
ʙʦʣʴʰʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʤʥʦʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʛʦ, ʤʳ ʧʨʦʚʝʜʝʤ 
ʪʘʤ ʣʠʰʴ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʘʩʦʚ". 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʃʦʥʜʦʥʝ, ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʩʘʤʳʤʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʜʝʷʪʝʣʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʛʦʨʜʠʣʘʩʴ ʪʦʛʜʘ ɸʥʛʣʠʷ, ʥʦ 
ʦʥ ʣʠʯʥʦ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʙʝʩʝʜʳ ʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ 
ʙʨʠʪʘʥʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ. ɻʝʨʮʦʛ ɺʝʣʣʠʥʛʪʦʥ, ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʫʞʝ ʚʩʪʨʝʯʘʚʰʠʡʩʷ 
ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʚ 1814 ʠ 1815 ʛʦʜʘʭ, ʩʯʠʪʘʣ ʩʚʦʠʤ 
ʜʦʣʛʦʤ ʦʢʨʫʞʘʪʴ ʙʨʘʪʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ ʠ 
ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʣʫʞʠʣ ʝʤʫ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʠ 
ʩʧʫʪʥʠʢʦʤ ʧʨʠ ʦʙʟʦʨʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʠ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ [ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʚʦʦʙʱʝ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʩʘʤʦʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. ʂʦʛʜʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʨʦʝʟʞʘʣ ʚʝʨʭʦʤ 
ʧʦ ʫʣʠʮʘʤ ʠʣʠ ʧʦ ʧʘʨʢʘʤ, ʧʫʙʣʠʢʘ, ʣʶʙʫʷʩʴ ʝʛʦ ʢʨʘʩʠʚʦʶ ʠ ʚʝʣʠʯʘʚʦʶ 
ʦʩʘʥʢʦʶ, ʛʦʚʦʨʠʣʘ: "ʚʟʛʣʷʥʫʚ ʥʘ ʥʝʛʦ, ʢʘʢ ʥʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʥʘʩʣʝʜʥʠʢ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ"]. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʤʝʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ ʦʨʘʪʦʨʩʢʠʤʠ ʧʨʝʥʠʷʤʠ 
ʚ ʧʘʣʘʪʝ ʣʦʨʜʦʚ ʠ ʚ ʧʘʣʘʪʝ ʦʙʱʠʥ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ ʦʙ ʵʪʠʭ 
ʷʚʣʝʥʠʷʭ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʞʝ ʩʪʦʣʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʭ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʢʣʫʙʦʚ ʠ ʤʠʪʠʥʛʦʚ, 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʤʝʪʠʣ ʦʜʥʘʞʜʳ ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʂʫʪʫʟʦʚʫ: 

"ɽʩʣʠ ʙʳ, ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʥʝʩʯʘʩʪʠʶ, ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʟʣʦʡ ʛʝʥʠʡ ʧʝʨʝʥʝʩ ʢ 
ʥʘʤ ʵʪʠ ʢʣʫʙʳ ʠ ʤʠʪʠʥʛʠ, ʜʝʣʘʶʱʠʝ ʙʦʣʴʰʝ ʰʫʤʘ, ʯʝʤ ʜʝʣʘ, ʪʦ ʷ 
ʧʨʦʩʠʣ ʙʳ ɹʦʛʘ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʯʫʜʦ ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʷʟʳʢʦʚ, ʠʣʠ, ʝʱʝ ʣʫʯʰʝ, 
ʣʠʰʠʪʴ ʜʘʨʘ ʩʣʦʚʘ ʚʩʝʭ ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʣʘʶʪ ʠʟ ʥʝʛʦ ʪʘʢʦʝ 
ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ". 



ɽʩʣʠ ʙʳ ʛʨʘʬ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ ʫʩʣʳʭʘʣ ʵʪʦʪ ʨʝʟʢʠʡ ʦʪʟʳʚ, ʦʥ ʦʩʪʘʣʩʷ 
ʙʳ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʜʦʚʦʣʝʥ ʩʣʦʚʘʤʠ "ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʷ" ʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ 
ʫʩʧʦʢʦʠʣʩʷ ʙʳ ʥʘ ʩʯʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʤʠ 
ʧʦʨʷʜʢʘʤʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. 

ʀʟ ʃʦʥʜʦʥʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʝʟʜʠʣ, ʤʝʞʜʫ ʧʨʦʯʠʤ, ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʚ 
ʂʣʘʨʝʤʦʥ, ʟʘʛʦʨʦʜʥʳʡ ʜʚʦʨʝʮ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ ʐʘʨʣʦʪʪʳ, ʜʦʯʝʨʠ ʧʨʠʥʮʘ-
ʨʝʥʝʥʪʘ, ʚʳʰʝʜʰʝʡ ʟʘʤʫʞ ʟʘ ʧʨʠʥʮʘ ʢʦʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʃʝʦʧʦʣʴʜʘ, 
ʩʜʝʣʘʚʰʝʛʦʩʷ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʙʝʣʴʛʠʡʩʢʠʤ ʢʦʨʦʣʝʤ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʂʣʘʨʝʤʦʥʩʢʦʛʦ ʟʘʤʢʘ, ʝʛʦ ʚʠʜʝʣ ʣʝʡʙ-
ʤʝʜʠʢ ʧʨʠʥʮʘ ʃʝʦʧʦʣʴʜʘ ʐʪʦʢʤʘʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʪʘʚʠʣ ʥʘʤ ʦʧʠʩʘʥʠʝ 
ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ. ʇʦ ʝʛʦ ʩʣʦʚʘʤ, ʵʪʦ ʙʳʣ 
ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʢʨʘʩʠʚʳʡ, ʧʣʝʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʦʣʦʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʧʨʷʤʦʡ, 
ʢʘʢ ʩʦʩʥʘ, ʩ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʣʠʮʘ, ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʣʙʦʤ, ʢʨʘʩʠʚʳʤʠ 
ʙʨʦʚʷʤʠ, ʥʝʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʢʨʘʩʠʚʳʤ ʥʦʩʦʤ, ʢʨʘʩʠʚʳʤ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʨʪʦʤ, 
ʪʦʥʢʦ ʦʯʝʨʯʝʥʥʳʤ ʧʦʜʙʦʨʦʜʢʦʤ; ʚʦʝʥʥʳʤ ʢʦʩʪʶʤ ʝʛʦ ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ 
ʧʨʦʩʪʦʪʦʶ. "ɽʛʦ ʤʘʥʝʨʘ ʜʝʨʞʘʪʴ ʩʝʙʷ",- ʧʨʠʙʘʚʠʣ ʐʪʦʢʤʘʨʴ,- 
ʧʦʣʥʘ ʦʞʠʚʣʝʥʠʷ, ʙʝʟ ʥʘʪʷʥʫʪʦʩʪʠ, ʙʝʟ ʩʤʫʱʝʥʠʷ ʠ ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 
ʦʯʝʥʴ ʧʨʠʣʠʯʥʘ. ʆʥ ʤʥʦʛʦ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʧʦ-ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠ, 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʷ ʩʣʦʚʘ ʥʝʜʫʨʥʳʤʠ ʞʝʩʪʘʤʠ. ɽʩʣʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʛʦʚʦʨʠʣ, ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʦʩʪʨʦʫʤʥʦ, ʪʦ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʚʩʝ ʙʳʣʦ ʥʝ 
ʣʠʰʝʥʦ ʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ; ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʦʥ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʪʘʣʘʥʪʦʤ ʫʭʘʞʠʚʘʪʴ. ʂʦʛʜʘ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʦʥ ʭʦʯʝʪ ʦʪʪʝʥʠʪʴ ʯʪʦ-
ʣʠʙʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʝ, ʪʦ ʧʦʜʥʠʤʘʝʪ ʧʣʝʯʠ ʢ ʚʝʨʭʫ ʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʘʬʬʝʢʪʠʨʦʚʘʥʥʦ ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʛʣʘʟʘ ʢ ʥʝʙʫ. ɺʦ ʚʩʝʤ ʦʥ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪ 
ʙʦʣʴʰʫʶ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʘʤʦʤ ʩʝʙʝ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʦʜʥʘʢʦ ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʝʪʝʥʟʠʠ. ʆʥ ʝʣ ʦʯʝʥʴ ʫʤʝʨʝʥʥʦ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʝʛʦ ʣʝʪ ʠ 
ʧʠʣ ʣʠʰʴ ʦʜʥʫ ʚʦʜʫ. ʇʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʛʨʘʬʠʥʷ ʃʠʚʝʥ [ʕʪʦ ʙʳʣʘ 
ɼʘʨʴʷ ʍʨʠʩʪʦʬʦʨʦʚʥʘ, ʩʫʧʨʫʛʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘ ʛʨʘʬʘ ʃʠʚʝʥʘ ʠ ʩʝʩʪʨʘ 
ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʍʨʠʩʪʦʬʦʨʦʚʠʯʘ ɹʝʥʢʝʥʜʦʨʬʘ, ʙʫʜʫʱʝʛʦ 
ʰʝʬʘ ʞʘʥʜʘʨʤʦʚ] ʩʳʛʨʘʣʘ ʥʘ ʨʦʷʣʝ, ʦʥ ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʝʡ ʨʫʢʫ, ʯʪʦ 
ʧʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ ʜʘʤʘʤ ʢʨʘʡʥʝ ʩʪʨʘʥʥʳʤ, ʥʦ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ 
ʨʝʰʠʪʝʣʴʥʦ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʤ. ʄʠʩʪʨʠʩ ʂʵʤʙʝʣʴ (ʩʪʘʪʩ-ʜʘʤʘ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ 
ʐʘʨʣʦʪʳ, ʦʪʣʠʯʘʚʰʘʷʩʷ ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩʪʨʦʛʦʩʪʴʶ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʩʫʞʜʝʥʠʷʭ ʦ ʤʫʞʯʠʥʘʭ) ʙʳʣʘ ʥʝʠʩʩʷʢʘʝʤʘ ʚ ʩʚʦʠʭ ʧʦʭʚʘʣʘʭ ʥʘ ʩʯʝʪ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ: "ʆ, ʢʘʢʦʝ ʦʯʘʨʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʦʟʜʘʥʠʝ! ʆʥ 
ʜʴʷʚʦʣʴʩʢʠ ʢʨʘʩʠʚ! ʕʪʦ ʙʫʜʝʪ ʩʘʤʳʡ ʢʨʘʩʠʚʳʡ ʤʫʞʯʠʥʘ ʚ ɽʚʨʦʧʝ!" 
ʂʦʛʜʘ ʚʝʯʝʨʦʤ ʚʩʝ ʨʘʟʦʰʣʠʩʴ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʢʦʤʥʘʪʘʤ, ʜʣʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʙʳʣ ʧʨʠʥʝʩʝʥ ʢʦʞʘʥʳʡ ʤʝʰʦʢ, ʥʘʙʠʪʳʡ ʩʝʥʦʤ ʥʘ ʢʦʥʶʰʥʝ ʝʛʦ 
ʣʶʜʴʤʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥ ʚʩʝʛʜʘ ʩʧʘʣ". ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʐʪʦʢʤʘʨʘ, 
ʘʥʛʣʠʯʘʥʝ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʞʝʣʘʥʠʝ 
ʧʦʨʠʩʦʚʘʪʴʩʷ! [Denkwurdigkeiten aus den Papieren des Freiherrn 
Christian Freidrich v. Stockmar. Brauncshweig. 1872, p.p. 97 - 99]. 

5-ʛʦ (17-ʛʦ) ʤʘʨʪʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦʢʠʥʫʣ ɸʥʛʣʠʶ ʠ ʧʝʨʝʧʨʘʚʠʣʩʷ 
ʚ ʂʘʣʝ. ʇʦ ʞʝʣʘʥʠʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ 



ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʦ ʥʝ ʟʘʝʟʞʘʪʴ ʚ ʇʘʨʠʞ ʥʘ ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ. 
ʇʨʦʝʟʜʦʤ ʚ ɹʨʶʩʩʝʣʴ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʯʘʩʦʚ ʚ ʃʠʣʣʝ ʠ ʄʦʙʝʞʝ, ʛʜʝ ʙʳʣʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʳ ʚʦʡʩʢʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʦʢʢʫʧʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʦʪʨʷʜʘ ʛʨʘʬʘ ʄ.ʉ. ɺʦʨʦʥʮʦʚʘ. ʢʘʢ ʚ ʃʠʣʣʝ, ʪʘʢ ʠ 
ʚ ʄʦʙʝʞʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʘʷ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ ʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʝ ʚʣʘʩʪʠ. ɺ ʄʦʙʝʞʝ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ 
ʨʝʯʴ ʧʦʜʧʨʝʬʝʢʪʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʪʦʞʝ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʨʝʯʴ, ʧʝʨʚʫʶ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ: 

- ɽʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ,- ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ,- ʧʠʪʘʝʪ ʢ ʌʨʘʥʮʠʠ 
ʧʨʠʚʷʟʘʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʚʘʤ ʫʛʦʜʥʦ ʙʳʣʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, ʧʨʠʥʷʚ ʝʛʦ 
ʩʦʣʜʘʪ, ʢʘʢ ʙʨʘʪʴʝʚ ʧʦ ʦʨʫʞʠʶ. ʈʘʟʚʝ ʚʳ, ʠ ʪʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ, ʥʝ 
ʷʚʣʷʝʪʝʩʴ ʟʘʱʠʪʥʠʢʘʤʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ? ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ - 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, ʧʦʢʘ ʦʥʘ ʥʝ ʤʝʰʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʠ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʠ ʧʦʜʯʠʥʷʝʪʩʷ ʚʦʝʥʥʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʛʚʘʨʜʠʷ 
ʪʘʢʦʶ, ʢʘʢ ʷ ʝʝ ʧʦʥʠʤʘʶ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʤʥʝ ʤʦʛʫʯʝʶ ʩʠʣʦʶ 
ʩʪʨʘʥʳ. ɺʳ ʟʘʤʝʪʠʪʝ ʤʥʝ, ʙʳʪʴ ʤʦʞʝʪ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ? ɼʘ, ʥʦ ʚʩʢʦʨʝ ʫ ʥʘʩ ʙʫʜʫʪ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʝ ʟʘʤʝʥʷʪ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʦʣʝʝ ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʥʘʰʝʡ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ɽʩʣʠ ʷ ʙʫʜʫ ʠʤʝʪʴ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʩʥʦʚʘ ʫʚʠʜʝʪʴ 
ʚʘʩ, ʛʦʩʧʦʜʘ, ʷ ʦʧʷʪʴ ʟʘʛʦʚʦʨʶ ʩ ʚʘʤʠ ʦ ʥʘʰʠʭ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʷʭ, ʠ ʚʳ ʥʝ ʦʪʢʘʞʝʪʝʩʴ ʜʘʪʴ ʤʥʝ ʚʟʘʤʝʥ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘ ʩʯʝʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʚʘʨʜʠʠ. ʉʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʧʨʠʝʤ ʚʘʰ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʤʥʝ, 
ʯʪʦ, ʚʦʟʚʨʘʪʷʩʴ ʢ ʚʘʤ, ʷ ʙʫʜʫ ʚʧʦʣʥʝ ʫʚʝʨʝʥ ʥʘʡʪʠ ʟʜʝʩʴ ʜʨʫʟʝʡ. 

ɺʝʯʝʨʦʤ ʛʨʘʬ ɺʦʨʦʥʮʦʚ ʜʘʣ ʚ ʯʝʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʙʘʣ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦʙʨʘʣʘʩʴ ʚʩʷ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ ʨʦʜʦʚʘʷ, 
ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʷ ʠʟ ʦʢʨʝʩʪʥʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʠ ʟʘʤʢʦʚ. 

ɺ ʪʫ ʞʝ ʥʦʯʴ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚʳʝʭʘʣ ʚ ɹʨʶʩʩʝʣʴ ʜʣʷ ʩʚʠʜʘʥʠʷ ʩ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ɸʥʥʦʡ ʇʘʚʣʦʚʥʦʡ, ʘ ʦʪʪʫʜʘ ʚ ʐʪʫʪʛʘʨʪ ʜʣʷ 
ʩʚʠʜʘʥʠʷ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ɽʢʘʪʝʨʠʥʦʡ ʇʘʚʣʦʚʥʦʡ. ɺ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 
ʦʥ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ ʝʱʝ ʚ ɺʝʡʤʘʨʝ ʠ ʟʘʪʝʤ 3-ʛʦ (15-ʛʦ) ʘʧʨʝʣʷ ʧʨʠʙʳʣ 
ʚ ɹʝʨʣʠʥ. ɿʜʝʩʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʦʚʝʣ ʜʚʝ ʥʝʜʝʣʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ 
ʩʚʦʝʡ ʥʝʚʝʩʪʳ. ʇʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʦʩʴ ʵʪʦʪ ʨʘʟ ʙʦʣʴʰʦʶ ʠ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦʶ ʜʣʷ ʥʝʛʦ 
ʨʘʜʦʩʪʴʶ: ʢʦʨʦʣʴ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʟʷʪʷ ʰʝʬʦʤ 3-ʛʦ 
ɹʨʘʥʜʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʢʠʨʘʩʠʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ. 27-ʛʦ ʘʧʨʝʣʷ (9-ʛʦ ʤʘʷ) 
1817 ʛʦʜʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. 



IV 

ɺʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʠʟ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʦʙʳʣ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʢʦʣʦ ʤʝʩʷʮʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʩʥʦʚʘ 
ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ ʧʫʪʴ ʢ ʧʨʫʩʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ ʜʣʷ ʚʩʪʨʝʯʠ ʩʚʦʝʡ ʥʝʚʝʩʪʳ 
ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ ʐʘʨʣʦʪʪʳ. 

ʇʨʠʥʮʝʩʩʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ ʚʳʝʭʘʣʘ ʠʟ ɹʝʨʣʠʥʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ 31-ʛʦ ʤʘʷ (12-
ʛʦ ʠʶʥʷ) 1817 ʛʦʜʘ. ɺ ʝʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʝʝ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠ 
ʝʝ ʙʨʘʪ, ʧʨʠʥʮ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʡ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ I, ʠ ʩʚʠʪʘ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ ʦʙʝʨ-ʛʦʬʤʝʡʩʪʝʨʠʥʳ ʛʨʘʬʠʥʠ 
ɻʘʘʢʝ, ʬʨʝʡʣʠʥʳ ʛʨʘʬʠʥʠ ʊʨʠʭʩʝʩ, ʝʝ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʠʮʳ ɺʠʣʴʜʝʨʤʝʪ, 
ʦʙʝʨ-ʛʦʬʤʝʡʩʪʝʨʘ ʙʘʨʦʥʘ ʐʠʣʴʜʝʥ, ʢʘʤʝʨʛʝʨʘ ʛʨʘʬʘ ʃʦʪʛʫʤ, 
ʩʝʢʨʝʪʘʨʝʡ ʐʘʤʙʦ ʠ ʐʠʣʣʝʨ, ʜʦʢʪʦʨʘ ɹʫʩʩʝ, ʧʨʦʪʦʠʝʨʝʷ ʄʫʟʦʚʩʢʦʛʦ 
ʠ ʠʟ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʯʠʩʣʘ ʧʨʠʩʣʫʛʠ. ʇʨʠ ʧʨʠʥʮʝ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʝ 
ʩʦʩʪʦʷʣ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʅʘʪʮʤʝʨ; ʚʦʝʥʥʘʷ ʞʝ ʩʚʠʪʘ ʧʨʠʥʮʘ 
ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ, ʧʦʨʫʯʠʢʘ ʛʨʘʬʘ ʐʣʠʬʝʥʘ ʠ 
ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʠʟ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ ɻʨʘʜʦʚʘ, ʤʘʡʦʨʘ ʃʫʢʘʟʫ ʠ ʧʦʨʫʯʠʢʘ 
ʄʫʪʠʫʩ. 

ʊʝʧʝʨʴ ʢʘʢ ʙʳ ʠʩʧʦʣʥʷʣʦʩʴ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʦ ʧʨʠʥʮʝʩʩʝ 
ʐʘʨʣʦʪʪʝ, ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʥʝʢʦʛʜʘ ʢʦʨʦʣʝʚʦʡ ʃʫʠʟʦʡ: 

"ʅʘʰʠ ʜʝʪʠ - ʥʘʰʠ ʩʦʢʨʦʚʠʱʘ. ɼʦʯʴ ʤʦʷ ʐʘʨʣʦʪʪʘ ʟʘʤʢʥʫʪʘ ʚ ʩʝʙʝ, 
ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʘ, ʥʦ, ʢʘʢ ʠ ʫ ʝʝ ʦʪʮʘ, ʧʦʜ ʭʦʣʦʜʥʦʡ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, 
ʚʥʝʰʥʦʩʪʴʶ ʙʴʝʪʩʷ ʛʦʨʷʯʝʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʫʶʱʝʝ ʩʝʨʜʮʝ; ʚʦʪ ʧʨʠʯʠʥʘ, ʧʦ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʝʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʝʪ ʥʝʯʪʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ. ɽʩʣʠ 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʝʝ ʞʠʟʥʴ, ʷ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʫʶ ʜʣʷ ʥʝʝ ʙʣʝʩʪʷʱʝʝ 
ʙʫʜʫʱʝʝ". 

ʇʝʨʝʜ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ʩʚʦʝʡ ʜʦʯʝʨʠ ʌʨʠʜʨʠʭ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʩʥʘʙʜʠʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʅʘʪʮʤʝʨʘ ʦʩʦʙʦʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ, ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʥʘʛʣʷʜʥʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʚʳʛʦʜʳ, ʜʦʙʳʪʳʝ ʈʦʩʩʠʝʡ ʦʪ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʧʦʩʪʘʚʠʚʰʝʡ ʝʝ ʩ 1815 ʛʦʜʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʨʝʘʢʮʠʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. 
ɺ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʨʦʯʢʝ ʵʪʦʡ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʨʦʛʣʷʜʳʚʘʝʪ ʥʝʜʦʚʝʨʠʝ ʢ 
ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʣʥʦʝ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʚ ʙʝʩʢʦʨʳʩʪʠʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʤʝʨʝʥʠʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ. ʊʘʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦʩʴ 
ʜʦ 1854 ʛʦʜʘ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ, ʩʘʤʠ ʞʝ ʥʘʰʠ ʩʦʶʟʥʠʢʠ ʦʪʢʨʳʪʦ 
ʦʪʢʨʝʱʠʚʘʣʠʩʴ ʦʪ ʜʨʫʞʝʩʢʠʭ ʫʩʣʫʛ, ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʤʳʭ ɽʚʨʦʧʝ ʪʚʦʨʮʦʤ 
ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʝʛʦ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʤ: 

ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʷ, ʚʨʫʯʝʥʥʘʷ ʢʦʨʦʣʝʤ ʅʘʪʮʤʝʨʫ, ʟʘʢʣʶʯʘʣʘʩʴ ʚ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: 

"ʅʘʰʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʪʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʴ ʩ ʥʘʰʝʡ 



ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʚʦʡʥʳ ʤʝʞʜʫ 
ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʇʦʨʪʦʡ ʠ ʪʝʤ ʦʪʢʣʦʥʠʪʴ ʚʩʝʦʙʱʫʶ ʚʦʡʥʫ." 

"ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʣʶʜʷʤ ʜʫʤʘʪʴ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʠʤ 
ʚʟʜʫʤʘʝʪʩʷ, ʣʠʰʴ ʙʳ ʦʥʠ ʧʦʚʠʥʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʧʣʘʪʠʣʠ. ʉʝʨʴʝʟʥʦʛʦ 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ. ɽʩʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʝʣʘʝʪ 
ʩʪʦʣʴʢʦ ʰʫʤʫ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʛʦ ʜʫʭʘ ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 
ʙʳʣʦ ʯʝʤ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ ʛʨʦʤʘʜʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ 
ʦʥ ʚʳʩʢʘʟʘʣʩʷ ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ɸʚʩʪʨʠʠ." 

"ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʣʘʥʜʚʝʨʘ - ʩʢʘʟʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ. ʋʙʝʜʠʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʯʪʦ ʚʩʷ ʥʘʰʘ ʚʦʝʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ 
ʦʙʦʨʦʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʮʝʣʷʭ. ɼʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʮʝʣʝʡ ʥʘʰʠ ʩʠʣʳ ʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ 
- ʫ ʥʘʩ ʧʦʜ ʨʫʞʴʝʤ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 110 000 ʯʝʣʦʚʝʢ, ʥʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʥʘʧʘʜʝʥʠʷ ʤʳ ʤʦʞʝʤ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ ʯʝʪʳʨʝʭʩʦʪʪʳʩʷʯʥʦʡ ʘʨʤʠʝʡ ʠ ʜʘʞʝ 
ʙʦʣʴʰʝ:" 

"ʀʩʪʠʥʥʘʷ ʮʝʣʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʞʝʣʘʥʠʠ ʙʳʪʴ 
ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʤ ʚ ɽʚʨʦʧʝ ʠ ʯʝʨʝʟ ʵʪʦ ʠʛʨʘʪʴ ʧʝʨʚʫʶ ʨʦʣʴ, ʘ ʯʪʦʙʳ 
ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʛʨʦʞʘʪʴ, ʦʥ ʥʘʤʝʨʝʥ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴ ʩʚʦʠ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʘʨʤʠʠ [Aus den Leben des Generals Oldwig von 
Natzmer. Berlin. 1876. T. I, p. 228]. ʅʦ ʧʨʫʩʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝ 
ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʣʦʩʴ ʵʪʠʤ. ɻʝʥʝʨʘʣ ɻʨʘʣʴʤʘʥ, ʩʪʦʷʚʰʠʡ ʚʦ ʛʣʘʚʝ 
ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʰʪʘʙʘ, ʩʥʘʙʜʠʣ ʅʘʪʮʤʝʨʘ ʝʱʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ 
ʚʦʧʨʦʩʥʳʤʠ ʧʫʥʢʪʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʛʦ ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʧʨʠʣʠʯʥʝʝ 
ʙʳʣʦ ʙʳ ʩʪʘʚʠʪʴ ʅʘʧʦʣʝʦʥʫ ʧʝʨʝʜ ʥʘʰʝʩʪʚʠʝʤ 1812 ʛʦʜʘ ʚ ʤʦʤʝʥʪ 
ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʜʦʯʝʨʠ ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʦʨʦʣʷ ʩ ʚʝʨʦʷʪʥʳʤ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʦʤ 
ʧʨʝʩʪʦʣʘ: 

"ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ,- ʧʠʰʝʪ ɻʨʘʣʴʤʘʥ,- ʚʘʤ ʫʜʘʩʪʩʷ ʫʟʥʘʪʴ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʦ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ: 

1) ʇʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʣʠ ʝʱʝ ʫ ʈʠʛʠ ʧʨʝʜʤʦʩʪʥʦʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ? 

2) ɹʫʜʫʪ ʣʠ ʚʥʦʚʴ ʦʪʩʪʨʦʝʥʳ ʨʠʞʩʢʠʝ ʬʦʨʰʪʘʪʳ, ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʝ 
ʢʨʝʧʦʩʪʴ, ʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʦʪʜʘʣʝʥʠʠ ʦʪ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʡ? 

3) ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʠ ʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʶ ʇʩʢʦʚʘ ʠ ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʜʝʣʘʥʦ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ? 

4) ɺ ʢʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʜʨʝʚʥʠʝ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ? 

5) ɺ ʢʘʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʅʘʨʚʘ ʠ ʀʚʘʥʛʦʨʦʜ? [ʅʘʪʮʤʝʨ 
ʦʪʚʝʯʘʣ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ ʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩʦʚ: 



"ʈʠʞʩʢʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʢʨʘʡʥʝ ʜʫʨʥʦ. ʇʨʝʜʤʦʩʪʥʦʝ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʥʦʚʦʝ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʣʫʯʰʝ ʧʨʦʯʠʭ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʡ ʅʦ ʦʥʦ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʦ ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 
ʅʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʧʨʝʜʤʝʩʪʴʷ ʚʥʦʚʴ ʦʪʩʪʨʦʝʥʳ, ʥʦ ʚ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʣʠʰʴ 
800 ʰʘʛʦʚ ʦʪ ʢʨʝʧʦʩʪʥʳʭ ʚʝʨʭʦʚ. ʅʘ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʤ ʙʝʨʝʛʫ ʚʦʩʧʨʝʱʝʥʦ 
ʚʥʦʚʴ ʚʦʟʚʦʜʠʪʴ ʠʭ. ʋ ɿʦʢʛʦʣʴʤʘ, ʦʢʦʣʦ ʈʠʛʠ, ɼʚʠʥʫ ʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʡʪʠ 
ʚʙʨʦʜ. ʉ ʥʝʤʝʮʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʝʩʴʤʘ ʣʝʛʢʦ ʙʦʤʙʘʨʜʠʨʦʚʘʪʴ ʛʦʨʦʜ. ɺʩʝ 
ʙʨʫʩʪʚʝʨʘ ʪʘʢ ʥʠʟʢʠ, ʯʪʦ ʥʘ ʥʠʭ ʤʦʞʥʦ ʚʟʦʙʨʘʪʴʩʷ ʙʝʟ ʧʦʤʦʱʠ ʣʝʩʪʥʠʮ. 
ʎʠʪʘʜʝʣʴ ʥʝ ʩʥʘʙʞʝʥʘ ʣʫʯʰʠʤʠ ʚʝʨʝʚʢʘʤʠ. ʐʠʨʦʢʠʡ ʚʦʜʷʥʦʡ ʨʦʚ ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ɼʚʠʥʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ɼʚʠʥʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʣʫʯʰʫʶ ʟʘʱʠʪʫ ʛʦʨʦʜʘ. 
ʆʜʠʥ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʠʥʞʝʥʝʨ, ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʦʩʣʘʥʥʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʚ ʈʠʛʫ ʜʣʷ 
ʦʩʤʦʪʨʘ ʝʝ ʠ ʠʟʳʩʢʘʥʠʷ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʜʣʷ ʣʫʯʰʝʡ ʦʙʦʨʦʥʳ ʛʦʨʦʜʘ, ʢʘʢ 
ʛʦʚʦʨʷʪ, ʦʪʚʝʪʠʣ ʝʤʫ: "Sire, la nature y a tout fait, l'art a tout 
gate". 
ʂʦʨʦʣʴ ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣ ʅʘʪʮʤʘʥʘ ʟʘ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ. 
ʀ ʚʩʝ ʵʪʦ ʧʠʩʘʣʦʩʴ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʅʘʪʮʤʝʨ ʩʦʙʠʨʘʣʩʷ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʫ: "Sire, nous amenons, ce que nous avons de plus cher et 
de plus precieux". 
ʅʘʪʮʤʝʨ ʥʝ ʧʦʟʘʙʳʣ ʪʘʢʞʝ ʦ ʅʦʚʛʦʨʦʜʝ ʠ ʥʘ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʝʤʫ ʯʝʪʚʝʨʪʳʡ 
ʚʦʧʨʦʩ ʜʦʥʦʩʠʣ ʚ ɹʝʨʣʠʥ ʫʞʝ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ, ʯʪʦ ʪʘʤ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʠ 
ʩʣʝʜʦʚ ʧʨʝʞʥʠʭ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʡ.] 

ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ ʐʘʨʣʦʪʪʳ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʳ ʙʳʣʦ 
ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʤ ʨʷʜʦʤ ʦʚʘʮʠʡ ʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʢ ʥʝʡ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʷ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʝʝ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. 

8-ʛʦ (20-ʛʦ) ʠʶʥʷ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ ʠ ʧʨʠʥʮ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʧʨʠʙʳʣʠ 
ʚ ʄʝʤʝʣʴ. ɺ ʯʝʩʪʴ ʠʭ ʧʨʠʝʟʜʘ ʙʳʣʠ ʫʩʪʨʦʝʥʳ ʪʨʠʫʤʬʘʣʴʥʳʝ ʚʦʨʦʪʘ, 
ʩʫʜʘ ʨʘʩʮʚʝʪʠʣʠʩʴ ʬʣʘʛʘʤʠ, ʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ 
ʚʩʪʨʝʯʝʥʦ ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʳʤ "ʫʨʘ!" ʇʦʯʪʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʥʠʤʠ ʚ ʄʝʤʝʣʴ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛ, ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʩ ʠʟʚʝʩʪʠʝʤ ʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚ ʇʦʣʘʥʛʝʥ. 

ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚ ʄʝʤʝʣʴ, ʧʨʠʥʮ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ, ʧʦ ʩʦʚʝʪʫ 
ʅʘʪʮʤʝʨʘ, ʨʝʰʠʣ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʠʟʠʪ ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʚ ʇʦʣʘʥʛʝʥ, ʥʦ ʧʦ 
ʜʦʨʦʛʝ ʪʫʜʘ ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʩ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʞʝʣʘʚʰʠʤ 
ʧʨʠʙʳʪʠʝʤ ʚ ʄʝʤʝʣʴ ʠʥʢʦʛʥʠʪʦ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʶʨʧʨʠʟ ʧʨʠʥʮʫ ʠ 
ʧʨʠʥʮʝʩʩʝ. ʇʨʠ ʚʩʪʨʝʯʝ ʦʥʠ ʧʦʩʧʝʰʠʣʠ ʚʳʡʪʠ ʠʟ ʵʢʠʧʘʞʝʡ, 
ʩʝʨʜʝʯʥʦ ʧʦʮʝʣʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʚʤʝʩʪʝ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚ ʄʝʤʝʣʴ. 

ʇʝʨʝʝʟʜ ʯʝʨʝʟ ʨʫʩʩʢʫʶ ʛʨʘʥʠʮʫ ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ 9-ʛʦ (21-ʛʦ) ʠʶʥʷ. 
ɺʜʦʣʴ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʦʡ ʯʝʨʪʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʇʨʫʩʩʠʠ ʠ ʈʦʩʩʠʠ ʚʳʩʪʨʦʠʣʠʩʴ 
ʦʪʨʷʜʳ ʚʦʡʩʢ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʧʨʫʩʩʢʠʭ. ɺ ʩʝʤʴ ʯʘʩʦʚ ʫʪʨʘ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʚ ʬʦʨʤʝ ʩʚʦʝʛʦ ɹʨʘʥʜʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʢʠʨʘʩʠʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, 
ʷʚʠʣʩʷ ʧʝʨʝʜ ʩʪʨʦʝʤ ʧʨʫʩʩʘʢʦʚ, ʛʜʝ ʝʛʦ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʧʨʠʥʮ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ 
ʩ ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʶ ʰʧʘʛʦʶ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦʟʜʦʨʦʚʘʚʰʠʩʴ ʩ 



ʚʦʡʩʢʘʤʠ, ʩʢʘʟʘʣ ʠʤ: "ʄʦʠ ʜʨʫʟʴʷ, ʧʦʤʥʠʪʝ, ʯʪʦ ʷ ʥʘ ʧʦʣʦʚʠʥʫ 
ʚʘʰ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢ ʠ, ʢʘʢ ʚʳ, ʚʭʦʞʫ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʘʨʤʠʠ ʚʘʰʝʛʦ 
ʢʦʨʦʣʷ". 

ɺ 9 ʯʘʩʦʚ ʧʦʜʲʝʭʘʣʘ ʧʨʠʜʚʦʨʥʘʷ ʢʘʨʝʪʘ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʳʰʣʘ 
ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ, ʚʩʪʨʝʯʝʥʥʘʷ ʩʚʦʠʤ ʙʨʘʪʦʤ; ʦʥʘ ʦʙʦʰʣʘ ʨʷʜʳ 
ʧʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ, ʯʪʦʙʳ ʩ ʥʠʤʠ ʧʨʦʩʪʠʪʴʩʷ. ɿʘʪʝʤ ʧʦʜ ʨʫʢʫ ʩ 
ʧʨʠʥʮʝʤ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʦʤ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʥʘʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʢ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʨʘʥʠʮʝ. 
ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦʩʧʝʰʠʣ ʢ ʥʝʡ ʥʘ ʚʩʪʨʝʯʫ ʠ, ʧʨʦʪʷʛʠʚʘʷ ʨʫʢʫ, ʢʘʢ 
ʙʳ ʞʝʣʘʷ ʧʦʤʦʯʴ ʝʡ ʧʝʨʝʩʪʫʧʠʪʴ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʫʶ ʯʝʨʪʫ, ʩʢʘʟʘʣ 
ʰʝʧʦʪʦʤ: 

- ʅʘʢʦʥʝʮ-ʪʦ ʚʳ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩ, ʜʦʨʦʛʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʨʦʠʟʥʝʩ 
ʪʘʢ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʪʴ ʫʩʣʳʰʘʥʥʳʤ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤʠ: ɼʦʙʨʦ ʧʦʞʘʣʦʚʘʪʴ ʚ 
ʈʦʩʩʠʶ, ʚʘʰʝ ʢʦʨʦʣʝʚʩʢʦʝ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʦ. 

ʇʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʦʥ ʧʨʦʚʝʣ ʧʨʠʥʮʝʩʩʫ ʧʦ ʨʷʜʘʤ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠ ʩʢʘʟʘʣ, 
ʦʙʨʘʪʷʩʴ ʢ ʦʬʠʮʝʨʘʤ: 

- ʕʪʦ ʥʝ ʯʫʞʘʷ, ʛʦʩʧʦʜʘ; ʵʪʦ ʜʦʯʴ ʚʝʨʥʝʡʰʝʛʦ ʩʦʶʟʥʠʢʘ ʠ ʣʫʯʰʝʛʦ 
ʜʨʫʛʘ ʥʘʰʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʷ. 

ɺ ʇʦʣʘʥʛʝʥʝ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʩʚʦʝʡ ʥʝʚʝʩʪʝ ʨʫʩʩʢʠʡ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʡ ʰʪʘʪ; ʦʥ ʩʦʩʪʦʷʣ ʠʟ ʢʥʷʛʠʥʠ ɺʦʣʢʦʥʩʢʦʡ (ʨʦʞʜ. ʢʥʷʞʥʳ 
ʈʝʧʥʠʥʦʡ), ʬʨʝʡʣʠʥ ʛʨʘʬʠʥʠ ʐʫʚʘʣʦʚʦʡ ʠ ʋʰʘʢʦʚʦʡ, ʦʙʝʨ-ʤʫʥʜʰʝʥʢʘ 
ʛʨʘʬʘ ɿʘʭʘʨʘ ʏʝʨʥʳʰʝʚʘ, ʛʦʬʤʝʡʩʪʝʨʘ ɸʣʴʙʝʜʠʣʷ, ʢʘʤʝʨʛʝʨʘ ʢʥʷʟʷ 
ɼʦʣʛʦʨʫʢʦʚʘ ʠ ʢʘʤʝʨ-ʶʥʢʝʨʘ ʛʨʘʬʘ ʉʦʣʣʦʛʫʙʘ. 

ɼʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʦ ʢʨʘʡʥʝ ʫʪʦʤʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʘʢ 
ʢʘʢ ʩʪʦʷʣʘ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʞʘʨʘ, ʘ ʜʦʨʦʞʥʘʷ ʧʳʣʴ ʜʝʣʘʣʘ ʝʛʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʪʷʞʝʣʳʤ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʦʢʘʟʳʚʘʣ 
ʧʨʠʥʮʫ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʫ ʚʦʡʩʢʘ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʣ ʠʤ ʫʯʝʥʠʝ. ʇʦ ʵʪʦʤʫ 
ʧʦʚʦʜʫ ʅʘʪʮʤʝʨ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʫ ʩʝʙʷ ʚ ʜʥʝʚʥʠʢʝ, ʯʪʦ "ʥʝʣʴʟʷ 
ʧʦʚʝʨʠʪʴ, ʯʝʤ ʵʪʦʪ ʛʦʩʧʦʜʠʥ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʧʦ ʮʝʣʳʤ ʜʥʷʤ". 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʫʪʠ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʚʩʝ, ʯʪʦʙʳ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʚʩʪʨʝʯ 
ʩʤʷʛʯʠʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʛʨʫʩʪʴ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ ʐʘʨʣʦʪʪʳ. 
ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʙʣʝʩʪʷʱ ʙʳ ʚʲʝʟʜ ʚ ʈʠʛʫ, ʭʦʪʷ ʧʨʦʷʚʣʝʥʥʳʡ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 
ʚʦʩʪʦʨʛ ʧʦʢʘʟʘʣʩʷ ʅʘʪʮʤʝʨʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʩʢʫʩʪʚʝʥʥʳʤ. 

16-ʛʦ (28-ʛʦ) ʠʶʥʷ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ ʧʨʠʙʳʣʘ ʚ ɼʝʨʧʪ. ʅʘ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʣʦʩʴ ʨʦʞʜʝʥʠʝ ʝʝ ʙʨʘʪʘ, ʧʨʠʥʮʘ ʂʘʨʣʘ, ʠ 
ʵʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʣʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʞʠʚʠʪʴ ʝʝ ʛʨʫʩʪʴ ʧʦ 
ʧʦʢʠʥʫʪʦʡ ʨʦʜʠʥʝ; ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʥʝʝ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ 
ʯʘʩʪʦ ʥʘʚʝʨʪʳʚʘʣʠʩʴ ʩʣʝʟʳ, ʠ ʦʥʘ ʢʘʟʘʣʘʩʴ ʧʝʯʘʣʴʥʝʝ 



ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦʛʦ. ʂ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʥʷʪʥʦʡ ʪʦʩʢʝ ʦ ʨʦʜʠʥʝ ʫ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ 
ʐʘʨʣʦʪʪʳ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʷʣʩʷ ʝʱʝ ʩʪʨʘʭ ʧʨʠ ʤʳʩʣʠ ʦ ʚʩʪʨʝʯʝ ʩ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ ʄʘʨʠʝʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ, ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʧʫʛʘʣʠ ʝʝ; 
ʩʪʨʘʭ ʵʪʦʪ ʙʳʣ ʪʘʢ ʩʠʣʝʥ, ʯʪʦ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʚʩʪʨʝʯʠ ʦʥʘ ʧʣʘʢʘʣʘ ʦʪ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʝʡ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩʦ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ. 

18-ʛʦ (30-ʛʦ) ʠʶʥʷ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ ʧʨʠʙʳʣʘ ʚ ʂʦʩʢʦʚʦ, ʛʜʝ ʢ 
ʥʝʡ ʚʳʝʭʘʣʠ ʥʘ ʚʩʪʨʝʯʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ʉʪʨʘʭ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ 
ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʥʘʧʨʘʩʥʳʤ. ʆʥʘ ʚ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʧʠʰʝʪ: "ʗ ʦʯʫʪʠʣʘʩʴ ʚ 
ʦʙʲʷʪʠʷʭ ʤʦʝʡ ʙʫʜʫʱʝʡ ʩʚʝʢʨʦʚʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʪʥʝʩʣʘʩʴ ʢʦ ʤʥʝ ʪʘʢ 
ʥʝʞʥʦ ʠ ʣʘʩʢʦʚʦ, ʯʪʦ ʩʨʘʟʫ ʟʘʚʦʝʚʘʣʘ ʤʦʶ ʣʶʙʦʚʴ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʤʝʥʷ ʩ ʪʦʶ ʣʶʙʝʟʥʦʩʪʴʶ ʠ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʩʝʨʜʝʯʥʳʤʠ ʠ 
ʠʟʳʩʢʘʥʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʝʤʫ ʦʜʥʦʤʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ". 
ɺʦʦʙʱʝ ʩʚʠʜʘʥʠʝ ʙʳʣʦ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʩʝʨʜʝʯʥʦʝ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʩʚʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ ʧʨʠʥʮʘ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ, 
ʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʝʛʦʩʷ ʩ 1814 ʛʦʜʘ ʦʩʦʙʝʥʥʳʤ ʝʛʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʩʦ 
ʩʣʦʚʘʤʠ: "ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʶ ʚʘʤ ʤʦʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʙʨʘʪʘ", ʥʘ ʯʪʦ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʦʪʚʝʪʠʣʘ, ʦʙʥʷʚ ʧʨʠʥʮʘ: "ʩʪʘʣʦ ʙʳʪʴ, ʠ ʫ ʤʝʥʷ 
ʪʝʧʝʨʴ ʦʜʥʠʤ ʩʳʥʦʤ ʙʦʣʝʝ". 

ɼʘʣʴʥʝʡʰʠʡ ʧʫʪʴ ʰʝʣ ʯʝʨʝʟ ɻʘʪʯʠʥʫ ʠ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ. ɺ ɻʘʪʯʠʥʝ 
ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ ʜʚʦʨʝʮ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʣʠʩʴ ʤʣʘʜʰʠʝ ʚʝʣʠʢʠʝ 
ʢʥʷʟʴʷ. ɼʚʦʨʝʮ ʵʪʦʪ ʩʚʦʠʤ ʤʨʘʯʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʝʚ 
ʪʷʞʝʣʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ. 

19-ʛʦ ʠʶʥʷ (1-ʛʦ ʠʶʣʷ) ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʧʨʠʙʳʣʘ ʚ ʇʘʚʣʦʚʩʢ, ʛʜʝ 
ʩʦʙʨʘʣʩʷ ʚʝʩʴ ʜʚʦʨ; ʪʘʤ ʞʝ ʝʝ ʧʦʜʞʠʜʘʣʘ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ. ʅʦʚʠʟʥʘ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʜʦ ʪʦʛʦ ʧʦʨʘʟʠʣʘ ʧʨʠʥʮʝʩʩʫ, ʯʪʦ 
ʦʥʘ ʨʘʩʪʝʨʷʣʘʩʴ ʠ ʥʝ ʟʘʤʝʪʠʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʢʘʢ ʚʜʨʫʛ ʣʘʩʢʦʚʳʡ 
ʛʦʣʦʩ ʧʨʦʠʟʥʝʩ, ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢ ʥʝʡ: "ʅʝ ʥʘʡʜʝʪʩʷ ʣʠ ʫ ʚʘʩ ʠ ʜʣʷ 
ʤʝʥʷ ʚʟʛʣʷʜʘ?" ɺ ʦʪʚʝʪ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʙʨʦʩʠʣʘʩʴ ʚ ʦʙʲʷʪʴʷ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ, ʪʨʦʥʫʚʰʝʡ ʝʝ ʩʚʦʠʤ ʨʘʜʫʰʥʳʤ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʝʤ, ʙʝʟ 
ʚʩʷʢʠʭ ʧʨʝʫʚʝʣʠʯʝʥʠʡ, ʙʝʟ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʠʟʣʠʰʥʠʭ ʯʫʚʩʪʚ. 

ɺʜʦʚʩʪʚʫʶʱʘʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʙʳʣʘ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛʝ ʦʪ ʥʝʚʝʩʪʳ ʠ ʩʢʘʟʘʣʘ, 
ʯʪʦ ʠʜʝʘʣ ʚʩʝʭ ʝʝ ʞʝʣʘʥʠʡ ʠʩʧʦʣʥʠʣʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝʙʦ ʧʦʩʣʘʣʦ 
ʝʡ ʪʘʢʫʶ ʜʦʯʴ. ʕʪʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʢ ʧʨʠʥʮʝʩʩʝ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘʣʦ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʩ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʝʤ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʛʨʘʬʠʥʷ ʃʠʚʝʥ 
ʠʤʝʣʘ ʧʦʣʥʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ: "Sie sind das Herzblatt der Kaiserin 
Mutter (ʚʳ - ʣʶʙʠʤʠʮʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-ʤʘʪʝʨʠ)". 

20-ʛʦ ʠʶʥʷ (2-ʛʦ ʠʶʣʷ) ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʲʝʟʜ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ 



ʐʘʨʣʦʪʪʳ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. ɺʩʝ ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʥʘ ʥʝʝ ʩ ʥʝʞʥʝʡʰʠʤ ʫʯʘʩʪʠʝʤ, 
ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ ʜʦʙʨʦʜʫʰʠʝ, ʢʨʘʩʦʪʫ ʠ ʥʝʩʯʘʩʪʠʝ ʝʝ ʤʘʪʝʨʠ. ʏʪʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʪʦ, ʢʘʢ ʟʘʤʝʯʘʝʪ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʪʦʛʜʘ ʝʱʝ ʤʘʣʦ ʟʥʘʣʠ ʝʛʦ [ɿʘʧʠʩʢʠ ʌ.ʌ. 
ɺʠʛʝʣʷ, ʯʘʩʪʴ 5-ʷ, ʩʪʨ. 7]; "ʝʜʚʘ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʦʪʨʦʯʝʩʪʚʘ, ʜʚʘ ʛʦʜʘ 
ʧʨʦʚʝʣ ʦʥ ʚ ʧʦʭʦʜʘʭ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ, ʚ ʪʨʝʪʴʝʤ ʧʨʦʩʢʘʢʘʣ ʦʥ ʚʩʶ 
ɽʚʨʦʧʫ ʠ ʈʦʩʩʠʶ ʠ, ʚʦʟʚʨʘʪʷʩʴ, ʥʘʯʘʣ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʠʤ 
ʧʦʣʢʦʤ. ʆʥ ʙʳʣ ʥʝʦʙʱʠʪʝʣʝʥ ʠ ʭʦʣʦʜʝʥ, ʚʝʩʴ ʧʨʝʜʘʥʥʳʡ ʯʫʚʩʪʚʫ 
ʜʦʣʛʘ ʩʚʦʝʛʦ; ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʝʛʦ ʦʥ ʙʳʣ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʪʨʦʛ ʢ ʩʝʙʝ ʠ ʢ 
ʜʨʫʛʠʤ. ɺ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʯʝʨʪʘʭ ʝʛʦ ʙʝʣʦʛʦ ʙʣʝʜʥʦʛʦ ʣʠʮʘ ʚʠʜʥʘ ʙʳʣʘ 
ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʥʝʧʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ, ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʙʝʟʦʪʯʝʪʥʘʷ ʩʫʨʦʚʦʩʪʴ. ʊʫʯʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʤʦʣʦʜʦʩʪʠ ʦʙʣʝʛʣʠ ʯʝʣʦ ʝʛʦ, ʙʳʣʠ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 
ʧʨʝʜʚʝʩʪʠʝʤ ʚʩʝʭ ʥʘʧʘʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʩʝʪʷʪ ʈʦʩʩʠʶ ʚʦ ʜʥʠ ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʝ ʧʨʠ ʥʝʤ ʦʥʠ ʥʘʢʦʧʠʣʠʩʴ, ʥʝ ʦʥ ʥʘʚʣʝʢ ʠʭ ʥʘ 
ʈʦʩʩʠʶ; ʥʦ ʧʨʠʨʦʜʘ ʠ ʣʶʜʠ ʧʨʠ ʥʝʤ ʦʧʦʣʯʠʣʠʩʴ. ʋʞʘʩʥʝʡʰʠʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ ʩʪʨʘʩʪʠ ʚ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦʪʨʷʩʪʠ ʤʠʨ, ʠ ʛʥʝʚ 
ɹʦʞʠʡ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʢʘʨʘʪʴ ʠʭ. ʋʚʳ! ɹʫʨʷ ʟʘʰʫʤʝʣʘ ʚ ʪʦ ʩʘʤʦʝ 
ʤʛʥʦʚʝʥʠʝ, ʢʦʛʜʘ ʚʟʷʣʩʷ ʦʥ ʟʘ ʢʦʨʤʠʣʦ, ʠ ʙʦʨʴʙʦʶ ʩ ʥʝʶ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʦʥ ʥʘʯʘʪʴ ʩʚʦʝ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʣʘʚʘʥʠʝ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʟʥʘʣ, ʥʠʢʪʦ 
ʥʝ ʜʫʤʘʣ ʦ ʝʛʦ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ; ʥʦ ʤʥʦʛʠʝ ʚ ʥʝʙʣʘʛʦʩʢʣʦʥʥʳʭ 
ʚʟʦʨʘʭ ʝʛʦ, ʢʘʢ ʚ ʥʝʷʩʥʦ ʧʠʩʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʫʞʝ 
ʯʠʪʘʣʠ ʠʩʪʦʨʠʶ ʙʫʜʫʱʠʭ ʟʦʣ. ʉʠʝ ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʴ ʢ 
ʥʝʤʫ ʩʝʨʜʝʮ. ʉʢʘʞʝʤ ʚʩʶ ʧʨʘʚʜʫ: ʦʥ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʙʳʣ ʣʶʙʠʤ. ʀ ʜʘʞʝ 
ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʣʠʢʦʚʘʥʠʷ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ, ʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʩʝʙʝ 
ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʝ ʫʥʳʥʠʝ". 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʰʝʩʪʚʠʷ ʧʦ ʧʨʘʚʫʶ ʨʫʢʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʝʭʘʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʘ ʧʦ ʣʝʚʫʶ - 
ʧʨʠʥʮ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ; ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʨʷʜʦʤ 
ʩ ʙʨʘʪʦʤ. ʇʨʠʥʮʝʩʩʘ ʩʣʝʜʦʚʘʣʘ ʚ ʟʦʣʦʯʝʥʦʤ ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʣʘʥʜʦ ʩ 
ʦʙʝʠʤʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘʤʠ. ɺʦʡʩʢʘ ʨʘʩʩʪʘʚʣʝʥʳ ʙʳʣʠ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʧʫʪʠ, 
ʥʘʯʠʥʘʷ ʦʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʟʘʩʪʘʚʳ. ʇʦ ʧʨʠʙʳʪʠʠ ʚ ɿʠʤʥʠʡ ʜʚʦʨʝʮ 
ʦʪʩʣʫʞʝʥ ʙʳʣ ʤʦʣʝʙʝʥ, ʧʦʩʣʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ 
ʧʨʠʣʦʞʠʣʘʩʴ ʢʦ ʢʨʝʩʪʫ. ʊʦʨʞʝʩʪʚʦ ʟʘʢʣʶʯʠʣʦʩʴ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʝʤ ʚʦʡʩʢ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʘʨʰʝʤ; ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʣʢʦʚ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ, ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʠ ʜʚʦʨ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʥʘ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʚʰʝʤ ʪʦʛʜʘ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʤ ʙʘʣʢʦʥʝ. "ʉ ʵʪʦʛʦ ʙʘʣʢʦʥʝ ʤʝʥʷ 
ʧʦʢʘʟʘʣʠ ʥʘʨʦʜʫ", ʟʘʧʠʩʘʣʘ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ. 

ɺ ʪʦʪ ʞʝ ʜʝʥʴ ʐʠʣʴʜʝʥ ʠ ʅʘʪʮʤʝʨ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʶ - ʧʝʨʚʳʡ 
ʧʠʩʴʤʦ ʢʦʨʦʣʷ, ʘ ʚʪʦʨʦʡ ʨʘʧʦʨʪ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʦʣʢʘ ʝʛʦ ʠʤʝʥʠ. 
ʅʘʪʮʤʝʨ ʧʠʰʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʩʚʠʜʘʥʠʠ: "ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ʤʥʦʛʦ ʛʦʚʦʨʠʣ ʩʦ 
ʤʥʦʶ ʦ ʚʦʝʥʥʳʭ, ʦ ʥʘʰʝʤ ʢʦʨʧʫʩʝ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʧʝʨʝʜʠʣʠ 
ʨʫʩʩʢʠʡ. ʅʘ ʤʦʠ ʩʣʦʚʘ: "Sire, nous amenons ce que nous avons de 
plus cher" ("ɺʘʰʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʤʳ ʧʨʠʚʝʟʣʠ ʩ ʩʦʙʦʡ ʩʘʤʦʝ ʜʦʨʦʛʦʝ 
ʠ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʦʝ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʠʤʝʝʤ" (ʬʨ.)), ʦʥ ʦʪʚʝʪʠʣ, ʯʪʦ 



ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʟʥʘʝʪ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ, ʢʘʢʫʶ ʞʝʨʪʚʫ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʝʤʫ ʢʦʨʦʣʴ ʠ 
ʥʘʮʠʷ, ʥʦ ʯʪʦ ʯʝʨʝʟ ʵʪʦ ʫʟʳ ʜʨʫʞʙʳ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʙʫʜʫʪ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ 
ʩʢʨʝʧʣʝʥʳ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ. ʆʥ 
ʫʧʦʪʨʝʙʠʪ ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʙʳʣʘ ʙʳ ʟʜʝʩʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚʘ." 

ʂʦʛʜʘ ʧʦʟʜʥʦ ʚʝʯʝʨʦʤ, ʚ ʜʝʥʴ ʩʚʦʝʛʦ ʚʲʝʟʜʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʧʦʩʣʝ 
ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʞʠʪʳʭ ʚʦʣʥʝʥʠʡ, ʧʦʩʣʝ ʙʣʝʩʢʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʩʪʨʝʯʠ ʚ 
ʩʪʦʣʠʮʝ ʠ ʦʩʣʝʧʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʦʩʢʦʰʠ ʨʘʟʚʝʨʥʫʚʰʝʡʩʷ ʧʝʨʝʜ ʥʝʶ 
ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʪʦʣʴ ʥʝ ʧʦʭʦʜʠʚʰʝʡ ʥʘ ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʡ 
ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʚʠʜʝʪʴ ʩ ʜʝʪʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʮʝʩʩʘ ʐʘʨʣʦʪʪʘ ʦʯʫʪʠʣʘʩʴ 
ʥʘʢʦʥʝʮ ʦʜʥʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʦʥʘ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ʝʝ 
ʙʠʦʛʨʘʬʘ ɻʨʠʤʤʘ,- ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʤʠʨʦʚʦʤ ʮʘʨʩʪʚʝ, ʛʜʝ ʚʩʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʝʡ ʚ ʠʩʧʦʣʠʥʩʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ. [Alexandra Feodorovna 
Kaiserin von Russland, von A. Th. von Grimm. - Leipzig 1878. T. 1, 
p. 7] 

22-ʛʦ ʠʶʥʷ (4-ʛʦ ʠʶʣʷ) ʠʟ ɺʘʨʰʘʚʳ ʧʨʠʙʳʣ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ. "Je le trouvai bien laid" ["ʗ ʥʘʰʣʘ ʝʛʦ ʦʯʝʥʴ 
ʥʝʢʨʘʩʠʚʳʤ" (ʬʨ.)], ʧʠʰʝʪ ʦ ʥʝʤ ʙʫʜʫʱʘʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ, ʧʨʠʙʘʚʣʷʷ: "ʭʦʪʷ ʷ ʫʞʝ ʚʠʜʝʣʘ ʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʦʤ ʚ 
ɹʝʨʣʠʥʝ ʚ 1805 ʛʦʜʫ". 

24-ʛʦ ʠʶʥʷ (6-ʛʦ ʠʶʣʷ) ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʤʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ 
ʐʘʨʣʦʪʪʳ, ʥʘʨʝʯʝʥʥʦʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʦʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ. 
ʉʦʙʳʪʠʝ ʵʪʦ ʦʢʘʟʘʣʦ ʛʨʦʤʘʜʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ. ʄʳʩʣʴ ʦ ʧʝʨʝʤʝʥʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʜʦ ʪʦʛʦ ʫʛʥʝʪʘʣʘ ʝʝ, ʯʪʦ ʩ 
ʩʘʤʦʛʦ ʩʚʦʝʛʦ ʚʲʝʟʜʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ 24-ʛʦ ʠʶʥʷ ʦʥʘ 
ʧʣʘʢʘʣʘ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʦʜʥʘ. 

ɺ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, 
ʫʧʦʤʠʥʘʷ ʦ ʩʚʦʝʤ ʪʦʛʜʘʰʥʝʤ ʜʫʰʝʚʥʦʤ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʠ, ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ 
ʧʠʩʘʣʘ: 

"ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʄʫʟʦʚʩʢʠʡ, ʧʦʩʚʷʱʘʚʰʠʡ ʤʝʥʷ ʚ ʜʦʛʤʘʪʳ ʛʨʝʯʝʩʢʦʡ 
ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʤʝʥʷ ʢ ʧʝʨʚʦʤʫ 
ʧʨʠʯʘʩʪʠʶ ʩʚ. ʪʘʡʥ, ʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ, ʥʦ ʥʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʢʨʘʩʥʦʨʝʯʠʚʳʡ ʥʘ ʥʝʤʝʮʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. ʅʝ ʪʘʢʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʙʳʣʦ ʤʥʝ 
ʥʫʞʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʣʠʪʴ ʤʠʨ ʚ ʤʦʶ ʜʫʰʫ ʠ ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ ʝʝ ʚ 
ʧʦʜʦʙʥʫʶ ʤʠʥʫʪʫ; ʥʦ ʷ ʥʘʰʣʘ ʚ ʤʦʣʠʪʚʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ, ʷ ʯʠʪʘʣʘ ʥʘʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʢʥʠʛʠ, ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʜʫʤʘʣʘ ʦ 
ʟʝʤʥʳʭ ʚʝʱʘʭ ʠ ʙʳʣʘ ʧʨʝʠʩʧʦʣʥʝʥʘ ʩʯʘʩʪʴʝʤ ʧʨʠʦʙʱʠʪʴʩʷ ʚ ʧʝʨʚʳʡ 
ʨʘʟ ʩʚʷʪʳʭ ʊʘʡʥ! 24-ʛʦ ʠʶʥʷ ʷ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʚ ʮʝʨʢʦʚʴ; ʤʥʷ ʧʦʚʝʣ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ. ʉ ʛʨʝʭʦʤ ʧʦʧʦʣʘʤ ʷ ʧʨʦʯʣʘ ʩʠʤʚʦʣ ʚʝʨʳ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ; 
ʨʷʜʦʤ ʩʦ ʤʥʦʶ ʩʪʦʷʣʘ ʠʛʫʤʝʥʴʷ ʚ ʯʝʨʥʦʡ ʨʷʩʝ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʷ ʙʳʣʘ 
ʦʜʝʪʘ ʚʩʷ ʚ ʙʝʣʦʝ, ʩ ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʢʨʝʩʪʦʤ ʥʘ ʰʝʝ; ʷ ʠʤʝʣʘ ʚʠʜ 
ʞʝʨʪʚʳ; ʪʘʢʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʝʣʘ ʷ ʥʘ ʚʩʝ ʥʘʰʝ ʧʨʫʩʩʢʦʝ 



ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝʤ ʠ ʩʦ ʩʣʝʟʘʤʠ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ ʚʠʜʝʣʦ 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʙʝʜʥʦʡ ʧʨʠʥʮʝʩʩʳ ʐʘʨʣʦʪʪʳ ʚ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʦʙʨʷʜʝ, ʩʪʦʣʴ 
ʤʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʠ ʩʪʨʘʥʥʦʤ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʦʚ. ʄʠʨʦʧʦʤʘʟʘʥʠʝ 
ʤʦʝʡ ʥʝʚʝʩʪʢʠ ʮʝʩʘʨʝʚʥʳ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʧʨʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ: ʦʥʘ ʥʘʰʣʘ ʟʜʝʩʴ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʦʙʲʷʩʥʠʣ ʝʡ ʩʣʦʚʦ ʟʘʩʣʦʚʦ ʜʦʛʤʘʪʳ ʠ ʦʙʨʷʜʳ ʥʘʰʝʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʘ ʠʤʝʣʘ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʚʳʢʥʫʪʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʚʫʭʤʝʩʷʯʥʦʛʦ 
ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʅʦ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚʝʩʴʤʘ 
ʙʳʩʪʨʦ; ʚʩʝ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ ʠ ʦʢʦʥʯʠʣʦʩʴ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʰʝʩʪʠ ʜʥʝʡ. ʉ 
ʪʦʡ ʤʠʥʫʪʳ, ʢʘʢ ʷ ʧʨʠʦʙʱʠʣʘʩʴ ʩʚ. ʊʘʡʥ, ʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʚ 
ʤʠʨʝ ʩ ʩʘʤʦʡ ʩʦʙʦʶ ʠ ʥʝ ʧʨʦʣʠʚʘʣʘ ʙʦʣʝʝ ʩʣʝʟ". 

25-ʛʦ ʠʶʥʷ (7-ʛʦ ʠʶʣʷ) ʚ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʦʙʨʫʯʝʥʠʝ. 28-ʛʦ ʠʶʥʷ (10-ʛʦ ʠʶʣʷ) 
ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʞʥʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʧʦʜʧʠʩʘʣʘ ʘʢʪ ʦʪʨʝʯʝʥʠʷ ʦʪ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʚ ʇʨʫʩʩʠʠ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʛʨʘʬʘ ʅʝʩʩʝʣʴʨʦʜʝ, 
ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ ʐʝʣʝʨʘ, ʩʚʦʠʭ ʜʘʤ ʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

30-ʛʦ ʠʶʥʷ (12-ʛʦ ʠʶʣʷ) ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʥʘ ʉʝʤʝʥʦʚʩʢʦʤ ʧʣʘʮʫ ʙʦʣʴʰʦʡ 
ʧʘʨʘʜ ʚʦʡʩʢʘʤ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʘʨʘʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʯʘʩʪʦ ʧʦʜʟʳʚʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʅʘʪʮʤʝʨʘ ʠ ʜʘʚʘʣ ʝʤʫ 
ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ. ʅʘʪʮʤʝʨ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʩʣʫʯʘʝʤ ʠ ʩʢʘʟʘʣ 
ʛʦʩʫʜʘʨʶ, ʢʘʢʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ ʜʣʷ ɽʚʨʦʧʳ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʚʦʡʩʢʘ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʝʤʫ. ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʦʥʨʘʚʠʣʩʷ, ʠ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʟʘʤʝʪʠʣ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪ ʠʭ ʩ ʜʫʨʥʦʶ 
ʮʝʣʴʶ (malfaisant), ʥʦ ʚʩʝʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʠʤʠ 
ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝ. 

1-ʛʦ (13-ʛʦ) ʠʶʣʷ ʚ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʞʥʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʙʳʣ ʩʦʚʝʨʰʝʥ ʦʙʨʷʜ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ [ɺ ʜʝʥʴ 
ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʪ ʥʘʩʣʝʜʥʦʛʦ ʧʨʠʥʮʘ 
ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʦʟʜʨʘʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʠʩʴʤʦ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʦʪ ʝʤʫ ʧʠʩʘʣ ʤʝʞʜʫ 
ʧʨʦʯʠʤ: "ʇʦʤʥʠʪʝ ʠ ʨʘʜʠ ʩʘʤʦʛʦ ʥʝʙʘ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʡʪʝ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ 
ʠʟ ʣʶʙʚʠ ʢ ʚʘʤ ʐʘʨʣʦʪʪʘ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʩʚʦʶ ʩʝʤʴʶ, ʩʚʦʝ ʦʪʯʝʩʪʚʦ ʠ ʩʚʦʶ 
ʚʝʨʫ! ʆʩʪʘʚʘʡʪʝʩʴ ʤʦʠʤ ʜʨʫʛʦʤ ʠʟ ʣʶʙʚʠ ʢ ʐʘʨʣʦʪʪʝ ʠ ʜʨʫʛʦʤ ʤʦʝʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʵʪʦʛʦ". (Aus dem Leben des 
Generals Oldwig von Natzmer. T. 1, p. 249)]. 

"ʗ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʝʙʷ ʦʯʝʥʴ, ʦʯʝʥʴ ʩʯʘʩʪʣʠʚʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʰʠ ʨʫʢʠ 
ʩʦʝʜʠʥʠʣʠʩʴ; ʩ ʧʦʣʥʳʤ ʜʦʚʝʨʠʝʤ ʦʪʜʘʚʘʣʘ ʷ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʚ ʨʫʢʠ 
ʤʦʝʛʦ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʠ ʦʥ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʦʙʤʘʥʫʣ ʵʪʦʡ ʥʘʜʝʞʜʳ", ʧʠʩʘʣʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʚʩʧʦʤʠʥʘʷ ʜʝʥʴ 1-ʛʦ ʠʶʣʷ 1817 ʛʦʜʘ. 

ɺʝʥʮʳ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʝʥʯʘʥʠʷ ʜʝʨʞʘʣʠ ʥʘʜ ʅʠʢʦʣʘʝʤ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʘ ʧʨʠʥʮ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ - ʥʘʜ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ 



ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ. 

ʇʦʩʣʝ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʝʜʘ ʠ ʙʘʣʘ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʳʝ ʩ ʮʝʨʝʤʦʥʠʝʡ 
ʧʦʝʭʘʣʠ ʚ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʥʠʭ ɸʥʠʯʢʦʚʩʢʠʡ ʜʚʦʨʝʮ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʪʫʜʘ 
ʟʘʨʘʥʝʝ ʠ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʳʭ ʩ ʭʣʝʙʦʤ-ʩʦʣʴʶ. ɿʘʪʝʤ ʙʳʣ 
ʬʘʤʠʣʴʥʳʡ ʫʞʠʥ ʩ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʘʨʳʭ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʥʳʭ: 
ʃʘʤʟʜʦʨʬʘ, ʛʨʘʬʠʥʠ ʃʠʚʝʥ ʠ ʧʨʫʩʩʢʠʭ ʜʘʤ. ʇʨʦʯʘʷ ʩʚʠʪʘ ʫʞʠʥʘʣʘ 
ʟʘ ʜʨʫʛʠʤ ʩʪʦʣʦʤ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʅʘʪʮʤʝʨʫ ʠ ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʝʡʰʠʡ ʜʝʥʴ, ʜʦ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʜʦʞʠʣ; ʦʥ ʪʦʣʴʢʦ ʞʝʣʘʣ ʙʳ, 
ʯʪʦʙʳ ʢʦʨʦʣʴ ʙʳʣ ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʤ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ, ʦʜʥʘʢʦ ʦʥ ʥʝ ʪʝʨʷʝʪ 
ʥʘʜʝʞʜʳ, ʯʪʦ ʢʦʨʦʣʴ ʚʩʢʦʨʝ ʣʠʯʥʦ ʫʙʝʜʠʪʩʷ ʚ ʩʯʘʩʪʴʝ ʩʚʦʝʡ 
ʜʦʯʝʨʠ ʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʥʘʡʜʝʪ ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʫʤʥʦʞʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ, ʤʦʞʥʦ 
ʥʘʜʝʷʪʴʩʷ, ʠ ʩʣʫʯʠʪʩʷ. 

ʇʦ ʩʣʫʯʘʶ ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʛʦʩʷ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʤʩʷ ʧʨʠ 
ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ ʢʘʚʘʣʝʨʘʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʳ ʙʳʣʠ ʥʘʛʨʘʜʳ. ɻʝʥʝʨʘʣ 
ʃʘʤʟʜʦʨʬ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʙʳʣ ʟʘʙʳʪ. ʆʥ ʙʳʣ ʚʦʟʚʝʜʝʥ ʚ ʛʨʘʬʩʢʦʝ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʘ ʩʚʝʨʭ ʪʦʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʦʞʘʣʦʚʘʣ ʝʤʫ 
ʧʝʨʩʪʝʥʴ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʧʦʨʪʨʝʪʦʤ ʠ ʪʘʙʘʢʝʨʢʫ ʩ ʧʦʨʪʨʝʪʘʤʠ ʩʚʦʠʭ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʘʣʤʘʟʥʦʡ ʥʘʜʧʠʩʴʶ: "ɹʦʛ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʣ ʠʭ ʚʳʙʦʨ". 
ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʨʫʯʠʣʘ "Papa 
Lamsdorf" ʜʨʫʛʫʶ ʪʘʙʘʢʝʨʢʫ, ʦʩʳʧʘʥʥʫʶ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʤʠ ʢʘʤʥʷʤʠ, 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦ ʥʘʯʘʣʴʥʳʝ ʙʫʢʚʳ ʠʭ 
ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʥʘʟʚʘʥʠʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠ ʩʣʦʚʦ "Reconnaissnce" [ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʩʝʤʥʘʜʮʘʪʠ ʣʝʪ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʴʤʷʭ. ʛʨʘʬ ʃʘʤʟʜʦʨʬ 
ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʥʘʛʨʘʜʳ: ʯʠʥ ʛʝʥʝʨʘʣʘ-ʦʪ-ʠʥʬʘʥʪʝʨʠʠ, ʦʨʜʝʥʘ: ʩʚ. 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʝʚʩʢʦʛʦ, ʩʚ. ɺʣʘʜʠʤʠʨʘ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠ ʩʚ. ɸʥʜʨʝʷ 
ʇʝʨʚʦʟʚʘʥʥʦʛʦ. ɿʘʪʝʤ, 31-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ 1821 ʛʦʜʘ, ʛʨʘʬ ʃʘʤʟʜʦʨʬ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʯʣʝʥʦʤ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʉʦʚʝʪʘ] ("ʇʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ"). 

ʉ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʩʚʷʟʘʥʦ 
ʩʦʙʳʪʠʝ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʝ ʚʘʞʥʫʶ ʵʧʦʭʫ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 3-ʛʦ ʠʶʣʷ 1817 ʛʦʜʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ 
ʝʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʦʤ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʠ ʰʝʬʦʤ ʣ.-ʛʚ. 
ʉʘʧʝʨʥʦʛʦ ʙʘʪʘʣʴʦʥʘ. 

ʕʪʠʤ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝʤ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʦʪʢʨʳʚʘʣʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʫʪʴ ʢ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ ʥʘ 
ʧʦʧʨʠʱʝ, ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʚʰʝʤ ʝʛʦ ʚʩʝʛʜʘʰʥʝʡ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʢ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤʫ ʜʝʣʫ, ʟʘʤʝʯʝʥʥʦʡ ʫ ʥʝʛʦ ʝʱʝ ʚ ʦʪʨʦʯʝʩʢʠʝ ʛʦʜʳ. 

ʇʦʩʣʝ ʮʝʣʦʛʦ ʨʷʜʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚ, ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʚʰʠʭ ʩʦʙʦʶ ʙʨʘʢʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʘʷ ʬʘʤʠʣʠʷ 



ʧʦʢʠʥʫʣʘ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʩ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ 
ɽʣʠʟʘʚʝʪʦʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʦʡ ʧʝʨʝʝʭʘʣʠ ʚ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ, ʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʳʭ, ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ ʧʨʠʥʮʘ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ ʦʪʧʨʘʚʠʣʘʩʴ ʚ ʩʚʦʶ 
ʣʶʙʠʤʫʶ ʨʝʟʠʜʝʥʮʠʶ - ʇʘʚʣʦʚʩʢ. ʉʣʝʜʫʶʱʠʝ ʟʘʪʝʤ ʜʚʘ ʤʝʩʷʮʘ 
ʧʨʦʰʣʠ ʜʣʷ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʳʭ ʚ ʙʝʩʧʨʝʨʳʚʥʳʭ ʧʝʨʝʝʟʜʘʭ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ 
ʟʘʛʦʨʦʜʥʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʚ ʜʨʫʛʦʡ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʛʣʘʚʥʳʤ ʠʭ 
ʤʝʩʪʦʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝʤ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʇʘʚʣʦʚʩʢ. ɿʜʝʩʴ ʵʪʠʢʝʪ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝʡ-ʤʘʪʝʨʴʶ, ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʩʣʘʙʝʚʘʣ, ʠ 
ʚʦʮʘʨʷʣʦʩʴ ʩʘʤʦʝ ʥʝʧʦʜʜʝʣʴʥʦʝ ʚʝʩʝʣʴʝ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʚʰʝʝʩʷ 
ʧʨʦʛʫʣʢʘʤʠ ʮʝʣʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʪʘʥʮʘʤʠ ʠ ʨʘʟʥʳʤʠ petitseux 
[ʩʘʣʦʥʥʳʝ ʠʛʨʳ (ʬʨ.)]. ʀʥʦʛʜʘ ʞʝ ʚ ʜʫʨʥʫʶ ʧʦʛʦʜʫ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʦʩʴ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ, ʧʨʠ ʯʝʤ ʯʠʪʘʣʠ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ, ʋʚʘʨʦʚ ʠ 
ʇʣʝʱʝʝʚ. 

ɹʝʟʟʘʙʦʪʥʦʝ ʪʝʯʝʥʠʝ ʞʠʟʥʠ ʧʨʠ ʇʘʚʣʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʝ ʙʳʣʦ ʥʘʨʫʰʝʥʦ ʥʘ 
ʚʨʝʤʷ ʣʠʰʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʨʠʩʢʦʨʙʥʳʤ ʩʣʫʯʘʝʤ. 

7-ʛʦ (19-ʛʦ) ʠʶʣʷ ʧʨʠʥʮ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʦʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ 
ʣʦʰʘʜʝʡ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʠ ʧʝʨʝʜ ʢʦʥʶʰʥʷʤʠ ʙʳʣ 
ʫʢʫʰʝʥ ʚ ʥʦʛʫ ʩʦʙʘʢʦʡ. ʇʦʜʥʷʣʘʩʴ ʩʪʨʘʰʥʘʷ ʪʨʝʚʦʛʘ. ʇʦʟʚʘʣʠ 
ɺʠʣʣʠʝ, ʠ ʦʥ ʜʣʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʨʝʰʠʣʩʷ 
ʚʳʨʝʟʘʪʴ ʨʘʥʫ ʠ ʧʨʠʞʝʯʴ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʨʠʢʘʟʘʣ ʪʦʪʯʘʩ ʫʙʠʪʴ 
ʩʦʙʘʢʫ ʠ, ʪʝʤ ʟʘʪʨʫʜʥʠʚ ʪʦʯʥʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ, ʚʦʟʙʫʜʠʣ ʩʨʝʜʠ 
ʦʧʘʩʝʥʠʷ ʟʘ ʙʫʜʫʱʝʝ. ʇʨʠʥʮ ʧʝʨʝʥʝʩ ʦʧʝʨʘʮʠʶ ʩʦ ʩʪʦʡʢʦʩʪʴʶ ʠ 
ʭʣʘʜʥʦʢʨʦʚʠʝʤ; ʥʠ ʦʜʥʦʡ ʞʘʣʦʙʳ ʥʝ ʩʦʨʚʘʣʦʩʴ ʫ ʥʝʛʦ ʩ ʷʟʳʢʘ. ʂ 
ʩʯʘʩʪʴʶ, ʚʩʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʦʩʴ ʜʣʷ ʧʨʠʥʮʘ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʜʥʷʤʠ, 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʤʠ ʚ ʧʦʩʪʝʣʠ. 

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʩʦʙʳʪʠʝʤ ʚ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʧʝʨʚʦʛʦ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ɼʘʨʘʛʘʥʘ, ʨʘʩʩʢʘʟʘʥ 
ʩʣʫʯʘʡ, ʞʠʚʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʠʡ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ 
["ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʘ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. 1817 - 1819". "ʈʫʩʩʢʘʷ ʩʪʘʨʠʥʘ" 1875 ʛʦʜʘ. ʊ. 12-ʡ ʠ 13-
ʡ]. ʅʘ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʦʛʦ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ ʩ ʧʨʠʥʮʝʤ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʦʤ, ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʧʦʩʣʘʣʘ ʩʚʦʝʛʦ ʧʘʞʘ ʫʟʥʘʪʴ, 
ʢʘʢ ʧʨʠʥʮ ʧʨʦʚʝʣ ʥʦʯʴ. ɺʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʦʥ ʚʩʪʨʝʪʠʣ ʚʝʣʠʢʫʶ 
ʢʥʷʛʠʥʶ ʧʦʜ ʨʫʢʫ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ, ʛʦʪʦʚʳʤ ʫʞʝ ʩʦʡʪʠ ʢ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ; ʦʥʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ, ʠ ʧʘʞ ʥʘʯʘʣ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʚʧʝʨʝʜ 
ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʥʫʶ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʫʶ ʬʨʘʟʫ ʦ ʩʧʦʢʦʡʥʦʡ ʥʦʯʠ ʠ ʭʦʨʦʰʝʤ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʧʨʠʥʮʘ ʠ, ʞʝʣʘʷ ʙʣʝʩʥʫʪʴ ʩʚʦʠʤ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʤ 
ʚʳʛʦʚʦʨʦʤ, ʥʘʯʘʣ ʢʘʨʪʘʚʠʪʴ. ʇʨʠ ʧʝʨʚʳʭ ʞʝ ʩʣʦʚʘʭ: "Votre 
Altesse Imperiale" ["ɺʘʰʝ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʝ ɺʝʣʠʯʝʩʪʚʦ" (ʬʨ.)] ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ, ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠ ʧʨʠʜʘʚ ʩʚʦʝʤʫ ʣʠʮʫ ʢʦʤʠʯʝʩʢʠ ʩʝʨʴʝʟʥʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʥʘʯʘʣ ʧʦʚʪʦʨʷʪʴ ʟʘ ʥʠʤ ʢʘʞʜʦʝ ʩʣʦʚʦ, ʢʘʨʪʘʚʷ ʝʱʝ 
ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʦʥ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʟʘʭʦʭʦʪʘʣʘ, ʘ ʙʝʜʥʳʡ ʧʘʞ, 



ʢʨʘʩʥʝʷ ʠ ʢʦʥʬʫʟʷʩʴ, ʩʪʘʨʘʣʩʷ ʩʢʦʨʝʝ ʢʦʥʯʠʪʴ. ʂ ʝʛʦ ʩʯʘʩʪʴʶ, 
ʬʨʘʟʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʜʣʠʥʥʘ. ʇʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ, ʧʨʦʚʦʜʷ ʚʝʣʠʢʫʶ ʢʥʷʛʠʥʶ ʠ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚʦ ʬʣʠʛʝʣʴ ʠ ʦʞʠʜʘʷ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʡ, ʦʥ ʩʪʦʷʣ ʥʝ 
ʚʝʩʝʣʳʡ ʚ ʧʨʠʝʤʥʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ, ʚʳʰʝʜʰʠ ʠʟ ʢʦʤʥʘʪʳ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ, ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʥʝʤʫ, ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: 

- ɿʘʯʝʤ ʪʳ ʢʘʨʪʘʚʠʰʴ? ʕʪʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ, ʘ ɹʦʛ ʠʟʙʘʚʠʣ 
ʪʝʙʷ ʦʪ ʥʝʛʦ. ɿʘ ʬʨʘʥʮʫʟʘ ʥʠʢʪʦ ʪʝʙʷ ʥʝ ʧʨʠʤʝʪ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʠ ɹʦʛʘ, 
ʯʪʦ ʪʳ ʨʫʩʩʢʠʡ, ʘ ʦʙʝʟʴʷʥʥʠʯʘʪʴ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʛʦʜʠʪʩʷ. ʕʪʦ 
ʧʦʟʚʦʣʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʰʫʪʢʫ. 

ʇʦʪʦʤ, ʧʦʮʝʣʦʚʘʚ ʝʛʦ ʝʱʝ ʨʘʟ, ʦʥ ʦʪʧʫʩʪʠʣ ʝʛʦ ʜʦ ʚʝʯʝʨʘ. "ʕʪʦʪ 
ʫʨʦʢ",- ʧʠʰʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ɼʘʨʘʛʘʥ,- "ʦʩʪʘʣʩʷ ʤʥʝ 
ʧʘʤʷʪʝʥ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ". 

ʈʘʩʩʢʘʟ ʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʜʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʚ ʪʝʭ ʞʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʥʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʦʡ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ ʙʳʪʥʦʩʪʴ ʝʛʦ 
ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ. 

"ɺʳʜʘʶʱʘʷʩʷ ʯʝʨʪʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ",- ʧʠʰʝʪ 
ɼʘʨʘʛʘʥ,- "ʙʳʣʘ ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʥʝʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʦʜʜʝʣʴʥʦʛʦ, ʥʘʧʫʩʢʥʦʛʦ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʙʳʣ ʚ ʘʧʦʛʝʝ ʩʚʦʝʡ ʩʣʘʚʳ, ʚʝʣʠʯʠʷ ʠ ʢʨʘʩʦʪʳ. ʆʥ ʙʳʣ 
ʠʜʝʘʣʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ. ɺʩʝ ʠʤ ʛʦʨʜʠʣʠʩʴ, ʠ ʚʩʝ ʚ ʥʝʤ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ; 
ʜʘʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟʳʩʢʘʥʥʘʷ ʢʘʨʪʠʥʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʡ, 
ʩʫʪʫʣʦʚʘʪʦʩʪʴ ʠ ʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʣʝʯ ʚʧʝʨʝʜ, ʤʝʨʥʳʡ ʪʚʝʨʜʳʡ ʰʘʛ, 
ʢʘʨʪʠʥʥʦʝ ʦʪʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʡ ʥʦʛʠ, ʜʝʨʞʘʥʠʝ ʰʣʷʧʳ ʪʘʢ, ʯʪʦ 
ʚʩʝʛʜʘ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʨʘʟʜʚʠʥʫʪʳʤʠ ʧʘʣʴʮʘʤʠ ʧʨʠʭʦʜʠʣʘʩʴ ʧʫʛʦʚʠʮʘ 
ʦʪ ʛʘʣʫʥʘ ʢʦʢʘʨʜʳ, ʢʦʢʝʪʣʠʚʘʷ ʤʘʥʝʨʘ ʧʦʜʥʦʩʠʪʴ ʢ ʛʣʘʟʫ 
ʣʦʨʥʝʪʢʫ,- ʚʩʝ ʵʪʦ ʰʣʦ ʢ ʥʝʤʫ, ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ ʣʶʙʦʚʘʣʠʩʴ. ʅʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ ʩʪʘʨʘʣʠʩʴ ʧʝʨʝʥʷʪʴ ʯʪʦ-ʣʠʙʦ ʠʟ 
ʤʘʥʝʨ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʥʦ ʜʘʞʝ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʠ ʄʠʭʘʠʣ 
ʧʦʜʜʘʚʘʣʠʩʴ ʦʙʱʝʡ ʤʦʜʝ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʣʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ ʚ ʧʦʭʦʜʢʝ ʠ 
ʤʘʥʝʨʘʭ. ʇʦʜʨʘʞʘʥʠʝ ʵʪʦ ʫ ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʥʝʤʥʦʛʦ 
ʫʛʣʦʚʘʪʘ, ʥʝʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦ, ʘ ʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʜʘʞʝ 
ʫʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦ, ʢʘʨʠʢʘʪʫʨʥʦ. ʇʦ ʚʨʦʞʜʝʥʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʥʝ ʫʚʣʝʢʘʣʩʷ ʵʪʦʡ ʤʦʜʦʡ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ 
ʧʦʭʦʜʠʣ ʝʱʝ ʥʘ ʪʫ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ, ʤʦʛʫʯʫʶ, ʩʪʘʪʥʫʶ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʝʧʝʨʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚʩʷʢʦʤʫ ʧʨʠ ʠʤʝʥʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ. ʆʥ ʙʳʣ ʦʯʝʥʴ ʭʫʜʦʱʘʚ ʠ ʦʪ ʪʦʛʦ ʢʘʟʘʣʩʷ ʝʱʝ ʚʳʰʝ. ʆʙʣʠʢ 
ʠ ʯʝʨʪʳ ʣʠʮʘ ʝʛʦ ʥʝ ʠʤʝʣʠ ʝʱʝ ʪʦʡ ʦʢʨʫʛʣʦʩʪʠ, ʟʘʢʦʥʯʝʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʨʘʩʦʪʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʝ ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʧʦʨʘʞʘʣʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠ 
ʥʘʧʦʤʠʥʘʣʘ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʛʝʨʦʝʚ ʥʘ ʘʥʪʠʯʥʳʭ ʢʘʤʥʷʭ. ʆʩʘʥʢʘ ʠ 
ʤʘʥʝʨʳ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʙʳʣʠ ʩʚʦʙʦʜʥʳ, ʥʦ ʙʝʟ ʤʘʣʝʡʰʝʡ 
ʢʦʢʝʪʣʠʚʦʩʪʠ ʠʣʠ ʞʝʣʘʥʠʷ ʥʨʘʚʠʪʴʩʷ, ʜʘʞʝ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʘʷ ʚʝʩʝʣʦʩʪʴ 



ʝʛʦ, ʩʤʝʭ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝ ʛʘʨʤʦʥʠʨʦʚʘʣʠ ʩʦ ʩʪʨʦʛʦ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʤʠ, 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʤʠ ʯʝʨʪʘʤʠ ʝʛʦ ʣʠʮʘ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʥʘʭʦʜʠʣʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʄʠʭʘʠʣʘ ʢʨʘʩʠʚʝʝ. ɸ ʚʝʩʝʣʦʩʪʴ ʝʛʦ ʙʳʣʘ ʫʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʘ, ʵʪʦ 
ʙʳʣʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʪʦʛʦ ʩʯʘʩʪʴʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʥʘʧʦʣʥʷʷ ʜʫʰʫ ʶʥʦʰʠ, 
ʧʨʦʩʠʪʩʷ ʥʘʨʫʞʫ. ɺ ʧʘʚʣʦʚʩʢʦʤ ʧʨʠʜʚʦʨʥʦʤ ʢʨʫʞʢʝ ʦʥ ʙʳʣ ʠʥʦʛʜʘ 
ʚʝʩʝʣ ʜʦ ʰʘʣʦʩʪʠ". 

ʂʘʢ ʧʨʠʤʝʨ ʵʪʦʡ ʚʝʩʝʣʦʩʪʠ ɼʘʨʘʛʘʥ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ 
ʩʣʫʯʘʡ. 

ɺ ʦʜʠʥ ʣʝʪʥʠʡ ʜʝʥʴ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʩ 
ʩʫʧʨʫʛʦʡ ʠ ʢʘʤʝʨ-ʬʨʝʡʣʠʥʘ ʅʝʣʠʜʦʚʘ ʚʳʰʣʠ ʥʘ ʪʝʨʨʘʩʫ ʧʘʚʣʦʚʩʢʦʛʦ 
ʩʘʜʘ. ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʰʫʪʠʣ ʩ ʅʝʣʠʜʦʚʦʡ; ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʩʫʭʦʱʘʚʘʷ 
ʥʝʙʦʣʴʰʘʷ ʩʪʘʨʫʰʢʘ, ʚʝʩʴʤʘ ʫʤʥʘʷ, ʜʦʙʨʘʷ, ʚʝʩʝʣʘʷ. ɺʜʨʫʛ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʝʨʝʪ ʝʝ ʥʘ ʨʫʢʠ, ʢʘʢ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʥʝʩʝʪ ʚ ʢʘʨʘʫʣʴʥʫʶ 
ʙʫʜʢʫ, ʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʝʝ ʚ ʥʝʡ ʠ ʩʪʨʦʛʠʤ ʛʦʣʦʩʦʤ ʧʨʠʢʘʟʳʚʘʝʪ 
ʩʪʦʷʱʝʤʫ ʥʘ ʯʘʩʘʭ ʛʫʩʘʨʫ ʥʝ ʚʳʧʫʩʢʘʪʴ ʘʨʝʩʪʘʥʪʢʫ. ʅʝʣʠʜʦʚʘ 
ʧʨʦʩʠʪ ʦ ʧʨʦʱʝʥʠʠ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʩʤʝʶʪʩʷ, ʘ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʩʥʦʚʘ ʢ ʙʫʜʢʝ, ʚʳʥʦʩʠʪ ʅʝʣʠʜʦʚʫ ʠ, 
ʦʧʫʩʪʠʚ ʝʝ ʥʘ ʪʦ ʤʝʩʪʦ, ʩ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʟʷʣ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʠ ʠ 
ʮʝʣʫʝʪ ʝʝ ʨʫʢʠ [ʕʪʦ ʙʳʣʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ ʀʚʘʥʦʚʥʘ ʅʝʣʠʜʦʚʘ (ʨ. 1758). ɺ 
ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦ ɽ.
ʀ. ʅʝʣʠʜʦʚʦʡ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ: "Mademoissele Nelidoff me parut 
etonnante de laideur, de disgrace et de mauvaise odeur". 
("ʄʘʜʝʤʫʘʟʝʣʴ ʅʝʣʠʜʦʚʘ ʫʜʠʚʣʷʣʘ ʤʝʥʷ ʩʚʦʝʡ ʥʝʢʨʘʩʠʚʦʩʪʴʶ, 
ʤʝʰʢʦʚʘʪʦʩʪʴʶ ʠ ʜʫʨʥʳʤ ʟʘʧʘʭʦʤ" - ʬʨ.)]. 

ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʚʝʩʝʣʦʩʪʴ, ʧʨʦʷʚʣʷʚʰʘʷʩʷ ʧʨʠ ʪʦʤ ʚ ʩʘʤʦʤ 
ʪʝʩʥʦʤ ʢʨʫʞʢʝ, ʥʝ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʄʘʨʠʶ ʌʝʜʦʨʦʚʥʫ. 
ʆʥʘ ʥʘʭʦʜʠʣʘ ʩʚʦʠʭ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʟʳʩʢʘʥʥʳʤʠ ʠ 
ʩʚʝʪʩʢʠʤʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ, ʩʨʘʚʥʠʚʘʷ ʠʭ ʩ ʧʨʠʥʮʝʤ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʦʤ, 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʣʘ ʠʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʘʜʷʪʩʷ ʚ ʫʛʣʫ ʩ ʚʳʪʷʥʫʪʳʤʠ ʠ ʩʢʫʯʥʳʤʠ 
ʣʠʮʘʤʠ, ʪʦʯʥʦ ʤʝʜʚʝʜʠ ʠʣʠ ʤʘʨʘʙʫ. ʇʦ ʧʦʚʦʜʫ ʵʪʦʛʦ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʟʘʧʠʩʘʣʘ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: 

"ʇʨʘʚʜʘ, ʯʪʦ ʤʦʡ ʅʠʢʦʣʘʡ, ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ, 
ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ ʙʘʣʫ, ʧʨʠʥʠʤʘʣ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʢʨʘʡʥʝ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ 
(bien philosophe) ʜʣʷ 21 ʛʦʜʘ. ʄʳ, ʦʥ, ʢʘʢ ʠ ʷ, ʙʳʣʠ ʧʦʠʩʪʠʥʝ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʳ ʠ ʜʦʚʦʣʴʥʳ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʥʘʝʜʠʥʝ ʚ 
ʥʘʰʠʭ ʢʦʤʥʘʪʘʭ". 

ɺʜʦʚʩʪʚʫʶʱʘʷ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʜʦ ʪʦʛʦ ʙʳʚʘʣʘ ʠʥʦʛʜʘ ʥʝʜʦʚʦʣʴʥʘ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʩʚʝʪʩʢʦʛʦ ʣʦʩʢʘ ʫ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʥʷʟʝʡ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ ʄʠʭʘʠʣʘ, 
ʯʪʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʝ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʢ ʵʪʠʢʝʪʫ, ʜʝʣʘʣʘ ʠʤ 
ʟʘʤʝʯʘʥʠʝ ʜʘʞʝ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʭ ʣʠʮ. ʊʘʢ, ʅʘʪʮʤʝʨ 
ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ 



ʧʨʠ ʧʦʩʝʱʝʥʠʠ ʧʨʠʥʮʘ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʙʦʣʝʟʥʠ 12-ʛʦ (24-
ʛʦ) ʠʶʣʷ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʧʨʠʥʮʘ ʠ ʅʘʪʮʤʝʨʘ ʩʪʘʣʘ ʩʠʣʴʥʦ 
ʚʳʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʤʩʷ ʟʜʝʩʴ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʴʷʤ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʩʣʠʰʢʦʤ ʥʘʪʷʥʫʪʳ ʠ ʤʘʣʦʣʶʙʝʟʥʳ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʜʘʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʨʘʩʩʝʨʜʠʣʘʩʴ ʠ, ʚ ʢʦʥʮʝ ʢʦʥʮʦʚ, ʩʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳ ʙʨʘʪʴ ʧʨʠʤʝʨ ʩ ʧʨʠʥʮʘ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ. 

ɺʦʦʙʱʝ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʩʪʨʦʛʦ ʜʝʨʞʘʣʘ ʩʚʦʠʭ ʤʣʘʜʰʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ 
ʜʘʞʝ ʪʦʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ, ʢʘʟʘʣʦʩʴ, ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ɼʣʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʵʪʠʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʨʘʩʩʢʘʟʘʥʥʳʡ ʚ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. 11-ʛʦ (23-ʛʦ) ʠʶʣʷ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝʡ ʦʪʧʨʘʚʠʣʠʩʴ ʚʜʚʦʝʤ ʠʟ ʇʘʚʣʦʚʩʢʘ ʚ 
ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ɽʣʠʟʘʚʝʪʝ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʝ. ɺʦʟʚʨʘʪʷʩʴ 
ʦʪʪʫʜʘ ʦʥʠ ʚʩʪʨʝʪʠʣʠʩʴ ʩʦ ʚʜʦʚʩʪʚʫʶʱʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʳʥʝʡ, ʩʧʨʦʩʠʚʰʝʡ 
ʠʭ, ʛʜʝ ʦʥʠ ʢʘʪʘʣʠʩʴ. ʋʩʣʳʰʘʚ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ, ʦʥʘ 
ʟʘʤʝʪʠʣʘ ʠʤ, ʯʪʦ ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʪʫʜʘ, ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ 
ʩʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ʥʝʝ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʷ ʥʘ ʵʪʦ. 

ʆʜʥʘʞʜʳ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʥʠ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩʝʙʷ 
ʜʫʨʥʦ ʠ ʣʠʰʠʣʘʩʴ ʯʫʚʩʪʚ. ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʯʪʠ ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʚʳʥʝʩ 
ʝʝ ʠʟ ʮʝʨʢʚʠ ʠ ʧʨʠʚʝʣ ʚʦ ʬʣʠʛʝʣʴ, ʛʜʝ ʥʘʭʦʜʠʣʦʩʴ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, 
ʟʘʥʠʤʘʝʤʦʝ ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʦʶ ʯʝʪʦʶ. ʂʦʛʜʘ ʟʘʪʝʤ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʢʦʤʥʘʪ, ʦʥ ʧʦʜʦʰʝʣ ʢ ʜʝʞʫʨʥʦʤʫ ʢʘʤʝʨ-ʧʘʞʫ 
ɼʘʨʘʛʘʥʫ ʠ ʩʧʨʦʩʠʣ ʝʛʦ: 

- ʉʢʦʣʴʢʦ ʪʝʙʝ ʣʝʪ? 

- ʉʝʤʥʘʜʮʘʪʴ,- ʦʪʚʝʯʘʣ ʪʦʪ. 

- ɺʦʪ ʚʠʜʠʰʴ,- ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʚʝʩʝʣʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ,- ʷ ʪʝʙʷ ʩʪʘʨʰʝ 
ʯʝʪʳʨʴʤʷ ʛʦʜʘʤʠ, ʘ ʫʞʝ ʞʝʥʘʪ ʠ ʩʢʦʨʦ ʙʫʜʫ ʦʪʝʮ. 

ʇʨʠ ʵʪʠʭ ʩʣʦʚʘʭ ʦʥ ʧʦʮʝʣʦʚʘʣ ɼʘʨʘʛʘʥʘ, ʠ ʝʛʦ ʣʠʮʦ ʟʘʩʠʷʣʦ 
ʩʯʘʩʪʴʝʤ. 

ʉ ʵʪʦʛʦ ʜʥʷ ʧʨʠ ʜʚʦʨʝ ʩʪʘʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʙʝʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʢʥʷʛʠʥʠ [ʉʧʨʘʰʠʚʘʝʪʩʷ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʜʝʥʴ? 
ɼʘʨʘʛʘʥ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʛʦʚʦʨʠʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ ʚ ʢʦʥʮʝ 
ʘʚʛʫʩʪʘ. 
ɺ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʅʘʪʮʤʝʨʘ ʩʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ 8-ʛʦ (20-ʛʦ) ʠʶʣʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ 
ʫʧʘʣʘ ʚ ʦʙʤʦʨʦʢ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʝʜʥʠ. ʅʘʟʥʘʯʝʥʥʳʡ ʚ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʙʘʣ ʙʳʣ 
ʦʪʤʝʥʝʥ. 
ɿʘʪʝʤ 6-ʛʦ (18-ʛʦ) ʘʚʛʫʩʪʘ ʛʝʥʝʨʘʣ ʟʘʧʠʩʘʣ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʥʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʘ ʮʝʨʢʦʚʥʦʤ ʧʘʨʘʜʝ 
ʇʨʝʦʙʨʘʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʯʝʨʘ ʣʠʰʠʣʘʩʴ ʯʫʚʩʪʚ, ʯʪʦ 



ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ ʧʦʯʪʠ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ]. 

20-ʛʦ ʠʶʣʷ (1-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ) ʜʚʦʨ ʧʝʨʝʩʝʣʠʣʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʛʦʬ, ʛʜʝ 22-
ʛʦ ʠʶʣʷ, ʚ ʜʝʥʴ ʪʝʟʦʠʤʝʥʠʪʩʪʚʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ 
ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʦʙʳʯʥʘʷ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʘʷ ʠʣʣʶʤʠʥʘʮʠʷ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʧʨʠʥʮ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʫʞʝ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʧʨʘʚʠʣʩʷ ʦʪ ʩʚʦʝʡ ʨʘʥʳ, ʯʪʦ ʤʦʛ 24-ʛʦ 
ʠʶʣʷ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʚʳʡʪʠ ʢ ʨʘʟʚʦʜʫ. 

ɺ ʵʪʦʪ ʜʝʥʴ ʜʚʦʨ ʩʦʚʝʨʰʠʣ ʧʦʝʟʜʢʫ ʚ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪ, ʛʜʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʨʦʠʟʚʝʣ ʩʤʦʪʨ ʬʣʦʪʫ. ʅʘ ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʧʫʪʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʚʟʷʣ ʨʫʞʴʝ, ʜʘʣ ʧʦ ʨʫʞʴʶ ʙʨʘʪʴʷʤ ʅʠʢʦʣʘʶ ʠ ʄʠʭʘʠʣʫ ʠ 
ʚʝʣʝʣ ɸʜʣʝʨʙʝʨʛʫ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ ʨʫʞʝʡʥʳʝ ʧʨʠʝʤʳ, ʢ ʦʙʱʝʡ ʟʘʙʘʚʝ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ [ʕʪʦ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʝ ʧʨʝʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, 
ʚ ʛʘʪʯʠʥʩʢʦʤ ʚʢʫʩʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʳʤʠ ʟʘʧʠʩʢʘʤʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʪʘʢ ʠ ʜʥʝʚʥʠʢʦʤ ʅʘʪʮʤʝʨʘ]. 

27-ʛʦ ʠʶʣʷ (8-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ) ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʧʦʜ ʇʝʪʝʨʛʦʬʦʤ ʤʘʥʝʚʨʳ. 
ʆʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʙʘʨʦʥ ɼʠʙʠʯ, ʘ 
ʜʨʫʛʦʡ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʙʘʨʦʥ ʊʦʣʴ. 

"ʆ ʪʘʣʘʥʪʘʭ ʦʙʦʠʭ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʚʰʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ɼʠʙʠʯʘ ʠ ʊʦʣʷ,- ʧʠʰʝʪ 
ʅʘʪʮʤʝʨ,- ʪʨʫʜʥʦ ʩʫʜʠʪʴ ʧʦ ʵʪʠʤ ʤʘʥʝʚʨʘʤ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʦʥʠ 
ʤʦʛʣʠ ʣʠʰʴ ʧʨʦʷʚʠʪʴ ʫʤʝʥʠʝ ʚ ʪʦʯʥʦʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʜʘʥʥʦʡ ʠʤ 
ʟʘʜʘʯʠ. ʅʦ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʷʩʥʦ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʊʦʣʷ ʧʨʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʠ ʠʤ 
ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʷ, ʯʝʤ ʫ 
ʜʨʫʛʦʛʦ. ɽʛʦ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠʷ ʢʦʨʦʪʢʠ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳ, ʘ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤ ʫ 
ɼʠʙʠʯʘ ʦʥʠ ʙʦʣʴʰʝʶ ʯʘʩʪʴʶ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʳ ʠ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪ ʫ ʥʝʛʦ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʩʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ["ʊʦʣʴ ʤʘʥʝʚʨʠʨʦʚʘʣ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʭʦʨʦʰʦ, ʥʦ ɼʠʙʠʯ ʛʦʨʷʯʠʣʩʷ ʠ ʧʫʪʘʣ",- ʧʠʰʝʪ ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʟʘʧʠʩʢʘʭ. ʆʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦ ʦʪʟʳʚ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʙʣʠʟʢʦ 
ʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʦʡ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʡ ʅʘʪʮʤʝʨʦʤ. ʂʥʷʟʴ ʑʝʨʙʘʪʦʚ, 
"ɻʝʥʝʨʘʣ-ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥʷʟʷ ʇʘʩʢʝʚʠʯ", ʊ. 1]. ɺʧʨʦʯʝʤ, ʦʙʘ ʛʝʥʝʨʘʣʘ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚʝʨʥʳ ʦʩʥʦʚʥʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ: ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʙʦʷ ʦʪʜʘʚʘʪʴ 
ʥʝʧʨʠʷʪʝʣʶ ʙʝʟ ʚʩʷʢʦʡ ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʜʝʨʝʚʥʠ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʥʳʝ ʧʦʟʠʮʠʠ, 
ʘ ʧʦʪʦʤ ʦʚʣʘʜʝʚʘʪʴ ʠʤʠ ʦʙʨʘʪʥʦ ʮʝʥʦʶ ʛʨʦʤʘʜʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ. 
ʆʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʦʩʪʫʧʘʣʠ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʧʨʦʰʣʫʶ ʚʦʡʥʫ ʠ, 
ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʥʘʤʝʨʝʥʳ ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʦʙʨʘʟʫ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʠ ʚʧʨʝʜʴ. ʃʠʯʥʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʜʝʣʘʣ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ, ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ, 
ʦʯʝʥʴ ʚʝʨʥʳʝ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʦ ʭʦʜʝ ʤʘʥʝʚʨʦʚ, ʥʦ ʪʘʢ ʢʘʢ 
ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʢ ʥʠʤ ʙʳʣʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʳ ʚʝʣʠʢʠʤʠ ʛʝʥʠʷʤʠ ʨʫʩʩʢʦʡ 
ʘʨʤʠʠ, ʪʦ ʦʥ ʠ ʥʝ ʨʝʰʘʣʩʷ ʦʪʢʨʳʪʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣʘʤ ʩʚʦʝ 
ʥʝʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ." 

"ʄʘʪʝʨʠʘʣ ʵʪʦʡ ʛʨʦʟʥʦʡ ʘʨʤʠʠ, ʢʘʢ ʚʩʝʤ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʝʥ ʠ 
ʥʝ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʞʝʣʘʪʴ ʥʠʯʝʛʦ ʣʫʯʰʝʛʦ. ʅʦ, ʢ ʥʘʰʝʤʫ ʩʯʘʩʪʴʶ, ʚʩʝ 
ʙʝʟ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ ʦʙʝʨ-ʦʬʠʮʝʨʳ ʥʠʢʫʜʘ ʥʝ ʛʦʜʥʳ, ʘ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ 



ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʚ ʚʳʩʰʠʭ ʯʠʥʘʭ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʤʥʦʛʠʤ ʠʭ ʣʫʯʰʝ, ʣʠʰʴ ʤʘʣʦʝ 
ʯʠʩʣʦ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʧʦʤʳʰʣʷʶʪ ʦ ʩʚʦʝʤ ʠʩʪʠʥʥʦʤ ʧʨʠʟʚʘʥʠʠ, ʘ ʧʨʦʯʠʝ, 
ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʜʫʤʘʶʪ, ʯʪʦ ʜʦʩʪʠʛʣʠ ʚʩʝʛʦ, ʝʩʣʠ ʠʤ ʫʜʘʩʪʩʷ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʩʚʦʡ ʧʦʣʢ ʮʝʨʝʤʦʥʠʘʣʴʥʳʤ ʤʘʨʰʝʤ 
ʧʝʨʝʜ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ. ʅʠʢʪʦ ʥʝ ʜʫʤʘʝʪ ʦ ʚʳʩʰʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʩʨʝʜʠ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʠ ʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷʭ ʚʦʡʩʢ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ, 
ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʝ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʝ ʢ ʤʝʣʦʯʘʤ, ʩʦʟʥʘʝʪ ʵʪʦʪ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʩʝʡ ʘʨʤʠʠ, ʥʦ ʫʪʝʰʘʝʪʩʷ ʤʳʩʣʴʶ, ʯʪʦ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʫʶ ʧʦʨʫ ʥʝʣʴʟʷ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʵʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʜʝʣ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʭ ʢ ʪʦʤʫ ʦʬʠʮʝʨʦʚ. ʅʦ, ʥʘ ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʥʝ 
ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪʩʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʤʦʯʴ ʙʝʜʝ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ ʥʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʜʣʷ ʤʦʣʦʜʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ." 

"ʇʨʦʩʪʦ ʥʝ ʧʦʥʷʪʥʳ ʪʝ ʦʰʠʙʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʛʝʥʝʨʘʣʘʤʠ, 
ʧʨʦʪʠʚʥʦ ʚʩʷʢʦʤʫ ʟʜʨʘʚʦʤʫ ʩʤʳʩʣʫ. ʄʝʩʪʥʦʩʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʣʘʩʴ ʚ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʨʦʜ ʚʦʡʩʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʣʷ 
ʥʝʝ ʛʦʜʠʪʩʷ. ɺ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ ʟʘʤʝʪʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʥʦʨʦʚʢʠ; 
ʚʦʦʙʱʝ ʵʪʦ ʣʫʯʰʠʡ ʨʦʜ ʦʨʫʞʠʷ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʘʨʤʠʠ." 

ʅʝʣʴʟʷ ʥʝ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʵʪʦʡ ʨʝʟʢʦʡ, ʥʦ ʧʨʘʚʜʠʚʦʡ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʡ ʅʘʪʮʤʝʨʦʤ. ʆʩʪʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʞʘʣʝʪʴ, 
ʯʪʦ ʚ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʚʦʝʥʥʦʡ ʰʢʦʣʝ ʚʦʟʨʦʩ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʫ. ʅʝʜʦʩʪʘʪʢʠ, 
ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʝ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʫʩʩʢʠʤ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ, ʚ ʦʙʱʠʭ ʯʝʨʪʘʭ 
ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʙʝʟ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʙʦʣʝʝ ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʠ ʥʝ 
ʫʪʨʘʪʠʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠ ʚ ʵʧʦʭʫ ʂʨʳʤʩʢʦʡ ʚʦʡʥʳ. ʏʪʦʙʳ ʚ ʵʪʦʤ 
ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, ʩʪʦʠʪ ʧʨʦʯʝʩʪʴ ʢʨʘʪʢʫʶ ʟʘʤʝʪʢʫ, ʚʧʠʩʘʥʥʫʶ ʢʥʷʟʝʤ ɸ.
ʉ. ʄʝʥʰʠʢʦʚʳʤ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʥʝʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʚʳʩʘʜʢʠ ʩʦʶʟʥʳʭ 
ʚʦʡʩʢ ʚ ʂʨʳʤʫ. ʇʦʩʣʝ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʤʘʥʝʚʨʦʚ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʭ ʚ 
ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʷ 24-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ (5-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ), ʢʥʷʟʴ 
ʟʘʧʠʩʘʣ: 

"ʋʚʳ, ʢʘʢʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʢʘʢʠʝ ʰʪʘʙ-ʦʬʠʮʝʨʳ: ʥʠ ʤʘʣʝʡʰʝʛʦ ʥʝ 
ʟʘʤʝʪʥʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʦ ʚʦʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʦʡʩʢ ʥʘ 
ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʩʪʨʝʣʢʦʚ ʠ ʘʨʪʠʣʣʝʨʠʠ. ʅʝ ʜʘʡ ɹʦʛ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʜʝʣʘ ʚ ʧʦʣʝ" [ʅ. ʐʠʣʴʜʝʨ, "ɻʨʘʬ ʕʜʫʘʨʜ ʀʚʘʥʦʚʠʯ 
ʊʦʪʣʝʙʝʥ. ɽʛʦ ʞʠʟʥʴ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ". ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. 1885. ʊ. 1, ʩʪʨ. 
289]. 

ʅʦ ʚʦʟʚʨʘʪʠʤʩʷ ʢ 1817 ʛʦʜʫ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʛʦʪʦʚʠʣʩʷ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʪʦʤʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʙʳʣʦ ʅʠʢʦʣʘʝʤ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ ʚ 1816 ʛʦʜʫ. ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʠʟʙʨʘʣʘ ʜʣʷ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʣʝʡʪʝʥʘʥʪʘ ʀʚʘʥʘ 
ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ 2-ʶ 
ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʡ ʜʠʚʠʟʠʝʡ. ɺʳʟʚʘʥʥʳʡ ʠʟ ʉʤʦʣʝʥʩʢʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, 



ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʷʚʠʣʩʷ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʶ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʘʥʝʚʨʦʚ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʚʰʠʭʩʷ 
ʧʦʜ ʇʝʪʝʨʛʦʬʦʤ. ɿʜʝʩʴ ʦʥ ʚʩʪʨʝʪʠʣʩʷ ʩ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʨʫʞʝʩʢʠ ʝʛʦ ʧʦʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʩʢʘʟʘʣ: "ʊʳ 
ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʝʭʘʪʴ ʩ ʙʨʘʪʦʤ". 

"ʗ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳ ʣʫʯʰʝ ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʷʪ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ, ʢʘʢ ʪʦʛʜʘ",- ʦʪʤʝʪʠʣ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ. "ʊʳ ʫ ʤʝʥʷ ʣʫʯʰʠʡ ʛʝʥʝʨʘʣ ʚ 
ʘʨʤʠʠ,- ʩʢʘʟʘʣ ʝʤʫ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ,- ʥʘ ʚʩʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ, ʥʘ 
ʚʩʝ ʛʦʜʝʥ. ʗ ʧʨʦʰʫ ʪʝʙʷ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ. ʕʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 
ʜʝʣʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ, ʥʦ ʜʝʣʦ ʤʦʝʛʦ ʢ ʪʝʙʝ ʜʦʚʝʨʠʷ, ʠ ʪʳ 
ʩʜʝʣʘʝʰʴ ʤʥʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʦʜʦʣʞʝʥʠʝ. ʊʨʝʙʫʶ ʦʪ ʪʝʙʷ, ʯʪʦʙ ʪʳ 
ʦʪʢʨʳʣ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʟʥʘʝʰʴ, ʥʘʜʝʶʩʴ, ʯʪʦ ʪʳ ʥʘ ʪʦ ʩʧʦʩʦʙʳ ʥʘʡʜʝʰʴ". 
ʇʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʝʨʷʣ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʠ 
ʩʣʦʚ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʢ ʥʝʤʫ ʦʙʨʘʪʠʣʩʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ,- ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪ ʣʝʩʪʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʟʘʤʝʯʘʥʠʝʤ: "ʄʥʝ ʦʯʝʥʴ 
ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʥʝ ʧʝʨʝʤʝʥʷʝʪʩʷ: 
ʦʙʦʣʴʩʪʠʪʴ ʩʣʦʚʘʤʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʦʥ ʥʫʞʝʥ, ʠ ʚ ʪʦʡ ʞʝ 
ʧʨʦʧʦʨʮʠʠ ʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʠ ʤʘʣʝʡʰʝʡ ʢʘʞʫʱʝʡʩʷ 
ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʠ, ʙʝʟ ʨʘʟʙʦʨʘ, ʦʙʠʞʘʪʴ ʠ ʚʟʳʩʢʠʚʘʪʴ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ - ʯʝʨʝʩʯʫʨ ʩʪʨʦʛʦ" [ʂʥʷʟʴ ʑʝʨʙʘʪʦʚ, "ɻʝʥʝʨʘʣ-ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ 
ʢʥʷʟʴ ʇʘʩʢʝʚʠʯ". ʊ. 1, ʩʪʨ. 309. 
ɿʘʤʝʪʠʤ ʟʜʝʩʴ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʡʩʢ ʠʟ 
ʌʨʘʥʮʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʚ 1815 ʛʦʜʫ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʚ ʂʨʝʡʮʥʘʭ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʩʦʣʜʘʪʘʤʠ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ ʠʟ ʜʠʚʠʟʠʠ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʠ ʞʠʪʝʣʷʤʠ ʛʦʨʦʜʘ. ɿʘ ʵʪʦʪ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʧʘʩʢʝʚʠʯʫ ʦʙʲʷʚʣʝʥ 
ʙʳʣ ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʚʳʛʦʚʦʨ ʚ ʧʨʠʢʘʟʝ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʩʢʘʟʘʣ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ɹʘʨʢʣʘʶ-ʜʝ-ʊʦʣʣʠ, ʯʪʦ ʦʥ ʥʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʝ ʭʦʯʝʪ ʧʦʢʘʟʘʪʴ 
ʧʨʠʤʝʨ ʠ, ʝʩʣʠ ʫʚʠʜʷʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʩʚʦʝʡ ʘʨʤʠʠ 
ʥʝ ʧʦʞʘʣʝʣ, ʪʦ ʧʦʡʤʫʪ, ʢʘʢ ʜʨʫʛʠʤ ʟʘ ʙʝʩʧʦʨʷʜʦʢ ʤʦʞʝʪ ʜʦʩʪʘʪʴʩʷ. 
ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʙʳʣ ʜʦ ʪʦʛʦ ʦʛʦʨʯʝʥ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤ ʚʳʛʦʚʦʨʦʤ, ʯʪʦ ʭʦʪʝʣ ʧʦʜʘʪʴ 
ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ]. 

11-ʛʦ (23-ʛʦ) ʘʚʛʫʩʪʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ 
ʚ ʧʫʪʴ ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ. ʅʘʯʘʣʘʩʴ ʧʦʝʟʜʢʘ ʧʦ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʢʫʨʴʝʨʩʢʘʷ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʦʪʦʨʦʡ, ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ, "ʤʥʦʛʦ ʚʠʜʠʰʴ, ʥʦ ʤʘʣʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʰʴ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦ 
ʈʦʩʩʠʠ ʩʚʝʜʝʥʠʡ". 

ʇʦʨʫʯʘʷ ʧʦʧʝʯʝʥʠʶ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ ʶʥʦʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ 
ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʥʝ ʫʧʫʩʪʠʣʘ ʩʣʫʯʘʷ ʧʨʦʩʠʪʴ ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʝʶ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ, ʯʪʦʙʳ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ "ʙʦʣʝʝ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʶ ʯʘʩʪʴʶ ʠ ʝʣʠʢʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʤʝʥʝʝ ʚʦʝʥʥʦʶ". 

- ʗ ʟʥʘʶ,- ʩʢʘʟʘʣʘ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ,- ʯʪʦ ʫ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʦʩʦʙʦʝ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʬʨʦʥʪʫ, ʥʦ ʪʳ ʩʪʘʨʘʡʩʷ ʚʥʫʰʠʪʴ ʝʤʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʭʦʨʦʰʦ, ʥʦ ʛʦʨʘʟʜʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʝʝ ʫʟʥʘʪʴ ʙʳʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 



ʆʪʩʶʜʘ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣʘ 
ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩ ʚʨʦʞʜʝʥʥʳʤʠ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤʠ ʩʚʦʠʭ ʩʳʥʦʚʝʡ; ʥʦ 
ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʝʝ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ ʥʝ ʧʨʠʚʝʣʠ; ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʡ 
ʤʘʪʝʨʠ ʥʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʠʩʢʦʨʝʥʠʪʴ ʦʩʦʙʦʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʬʨʦʥʪʦʚʳʤ 
ʟʘʥʷʪʠʷʤ ʥʠ ʚ ʅʠʢʦʣʘʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ, ʘ ʝʱʝ ʤʝʥʝʝ ʚ ʄʠʭʘʠʣʝ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ. 

ʇʨʝʩʣʝʜʫʷ ʵʪʫ ʮʝʣʴ, ʥʫʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʣʫʯʰʝʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʩʧʫʪʥʠʢʘ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʪʨʫʜʥʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴ; ʥʦ ʠ ʦʥ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʙʝʩʩʠʣʴʥʳʤ 
ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʵʢʟʝʨʮʠʨʤʝʡʩʪʝʨʩʪʚʦʤ. ɼʣʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʚʰʝʛʦ ʪʦʛʜʘ ʚ ʚʦʝʥʥʳʭ ʩʬʝʨʘʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ 
ʧʨʝʜʲʷʚʣʷʝʤʳʭ ʠʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʚʦʡʩʢʘʤ, ʣʫʯʰʝ 
ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʟʘʤʝʪʢʫ ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ: 

"ʇʦʩʣʝ 1815 ʛʦʜʘ, ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ɹʘʨʢʣʘʡ-ʜʝ-ʊʦʣʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʥʘʣ 
ʚʦʡʥʫ, ʧʦʜʯʠʥʷʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ, ʩʪʘʣ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʢʨʘʩʦʪʫ 
ʬʨʦʥʪʘ, ʜʦʭʦʜʷʱʫʶ ʜʦ ʘʢʨʦʙʘʪʩʪʚʘ, ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ ʩʪʘʨʳʭ ʩʦʣʜʘʪ ʠ 
ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢ ʩʝʤʫ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʥʝ ʙʳʣʠ, ʟʘʙʳʚ, ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʥʝʜʘʚʥʦ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʯʫʜʝʩʘ ʭʨʘʙʨʦʩʪʠ, ʩʧʘʩʣʠ ʠ ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʣʠ 
ʈʦʩʩʠʶ. ʄʥʦʛʦ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʧʦʜʜʘʣʠʩʴ ʵʪʠʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ; ʪʘʢ, 
ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʈʦʪ, ʢʦʤʘʥʜʫʶʱʠʡ 3-ʡ ʜʠʚʠʟʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʦʜʠʥ 
ʛʦʜ ʨʘʟʦʛʥʘʣ ʚʩʝʭ ʙʳʚʰʠʭ ʥʘ ʚʦʡʥʝ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʠ ʥʘʰʠ ʛʝʦʨʛʠʝʚʩʢʠʝ 
ʢʨʝʩʪʳ ʧʦʰʣʠ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʫ ʠ ʦʯʫʪʠʣʠʩʴ ʚʠʥʥʳʤʠ ʧʨʠʩʪʘʚʘʤʠ. ɸʨʤʠʷ 
ʥʝ ʚʳʠʛʨʘʣʘ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ, ʧʦʪʝʨʷʚ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʦʩʪʘʣʘʩʴ ʩ ʦʜʥʠʤʠ 
ʵʢʟʝʨʮʠʨʤʝʡʩʪʝʨʘʤʠ. ʗ ʪʨʝʙʦʚʘʣ ʩʪʨʦʛʫʶ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ ʠ ʩʣʫʞʙʫ, ʷ 
ʥʝ ʧʦʪʘʢʘʣ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʤ ʠ ʨʘʩʧʫʪʩʪʚʫ, ʥʦ ʷ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʷʣ 
ʘʢʨʦʙʘʪʩʪʚʘ ʩ ʥʦʩʢʘʤʠ ʠ ʢʦʣʝʥʢʘʤʠ ʩʦʣʜʘʪ. ʗ ʩʠʣʴʥʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʴ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʩʪʚʦ, ʠ ʭʦʨʦʰʠʭ ʭʨʘʙʨʳʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʷ 
ʦʙʝʨʝʛʘʣ. ʅʦ, ʢ ʛʦʨʶ ʤʦʝʤʫ, ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ɹʘʨʢʣʘʡ-ʜʝ-ʊʦʣʣʠ ʠʤ 
ʟʘʨʘʟʠʣʩʷ. ʕʪʦ ʵʢʟʝʨʮʠʨʤʝʡʩʪʝʨʩʪʚʦ ʤʳ ʧʝʨʝʥʷʣʠ ʫ ʌʨʠʜʨʠʭʘ II, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪ ʦʪʮʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʦʚʘʣ ʵʪʫ ʚʳʫʯʢʫ. ʍʦʪʝʣʠ ʚʠʜʝʪʴ ʚ 
ʪʦʤ ʩʝʢʨʝʪ ʝʛʦ ʧʦʙʝʜ; ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʷ ʝʛʦ ʛʝʥʠʷ, ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʥʘʨʫʞʥʦʝ 
ʟʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ. ʌʨʠʜʨʠʭ ʙʳʣ ʨʘʜ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʣʠʰʥʝʝ, 
ʠ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʩʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦʨʪʷʪ. ʋ ʥʘʩ 
ʵʢʟʝʨʮʠʨʤʝʡʩʪʝʨʩʪʚʦ ʧʨʠʥʷʣʘ ʚ ʩʚʦʠ ʨʫʢʠ ʙʝʟʜʘʨʥʦʩʪʴ, ʘ ʢʘʢ ʦʥʘ 
ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ, ʪʦ ʠʟ ʥʝʝ ʩʪʘʣʠ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʩʠʣʴʥʳʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, 
ʠ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʥʠʢʘʢʘʷ ʚʦʡʥʘ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʠʜʘʪʴ ʫʤʘ ʚ 
ʦʙʫʯʝʥʠʠ ʚʦʡʩʢ. ʏʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʘʤ, ʛʝʥʝʨʘʣʘʤ ʜʠʚʠʟʠʡ, ʢʦʛʜʘ 
ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʩʚʦʶ ʚʳʩʦʢʫʶ ʬʠʛʫʨʫ ʥʘʛʠʙʘʝʪ ʜʦ ʟʝʤʣʠ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʚʥʷʪʴ ʥʦʩʢʠ ʛʨʝʥʘʜʝʨʦʚ? ʀ ʢʘʢʫʶ ʧʦʪʦʤʫ ʛʣʫʧʦʩʪʴ ʥʝʣʴʟʷ 
ʦʞʠʜʘʪʴ ʦʪ ʘʨʤʝʡʩʢʦʛʦ ʤʘʡʦʨʘ? ʌʨʠʜʨʠʭ II ʵʪʦʛʦ ʥʝ ʜʝʣʘʣ. ʅʦ ʢʪʦ 
ʞʝ ʟʥʘʣ ʠ ʧʦʤʥʠʣ, ʯʪʦ ʌʨʠʜʨʠʭ ʜʝʣʘʣ? ɸ ɹʘʨʢʣʘʡ-ʜʝ-ʊʦʣʣʠ ʙʳʣ ʪʫʪ 
ʫ ʚʩʝʭ ʥʘ ʛʣʘʟʘʭ. ɺ ʛʦʜ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚʦʡʥʫ ʟʘʙʳʣʠ, ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʝʝ 
ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʠ ʚʦʝʥʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʟʘʤʝʥʠʣʠʩʴ 
ʵʢʟʝʨʮʠʨʤʝʡʩʪʝʨʩʢʦʡ ʣʦʚʢʦʩʪʴʶ". 



ʊʨʫʜʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʙʦʣʝʝ ʛʨʦʟʥʫʶ ʠ ʧʨʘʚʜʠʚʫʶ ʢʨʠʪʠʢʫ ʚʦʝʥʥʳʭ 
ʧʦʨʷʜʢʦʚ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʚʰʠʭʩʷ ʫ ʥʘʩ ʚ ʈʦʩʩʠ ʧʦʩʣʝ ʅʘʧʦʣʝʦʥʦʚʩʢʠʭ 
ʚʦʡʥ; ʦʥʠ ʤʥʦʛʦʝ ʦʙʲʷʩʥʷʶʪ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʟʘʪʝʤ ʩʦʙʳʪʠʷʭ. 

ʂ ʵʪʦʡ ʧʨʘʚʜʠʚʦʡ ʦʮʝʥʢʝ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʡ ʙʫʜʫʱʠʤ ʩʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ʠ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣʦʤ ʢʥʷʟʝʤ ʚʘʨʰʘʚʩʢʠʤ, ʥʫʞʥʦ 
ʧʨʠʩʦʚʦʢʫʧʠʪʴ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʠʰʝʪ ʧʦ ʪʦʤʫ ʞʝ ʧʦʚʦʜʫ ɼ.ɺ. ɼʘʚʳʜʦʚ: 

"ɼʣʷ ʣʠʮ, ʥʝ ʦʜʘʨʝʥʥʳʭ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʳʤ ʚʟʛʣʷʜʦʤ, ʣʶʙʦʚʴʶ ʢ 
ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʶ, ʠʩʪʠʥʥʳʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʜʝʣʘ, ʚʦʝʥʥʦʝ ʨʝʤʝʩʣʦ 
ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚ ʥʝʩʥʦʩʥʦ-ʧʝʜʘʥʪʠʯʝʩʢʦʤ, ʫʙʠʚʘʶʱʝʤ ʚʩʷʢʫʶ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʘʨʘʜʠʨʦʚʘʥʠʠ. ɻʣʫʙʦʢʦʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ 
ʨʝʤʝʰʢʦʚ, ʧʨʘʚʠʣ ʚʳʪʷʛʠʚʘʥʠʠ ʥʦʩʢʦʚ, ʨʘʚʥʝʥʠʷ ʰʝʨʝʥʛ ʠ 
ʚʳʜʝʣʳʚʘʥʠʷ ʨʫʞʝʡʥʳʭ ʧʨʠʝʤʦʚ, ʢʦʠʤʠ ʱʝʛʦʣʷʶʪ ʚʩʝ ʥʘʰʠ ʬʨʦʥʪʦʚʳʝ 
ʛʝʥʝʨʘʣʳ ʠ ʦʬʠʮʝʨʳ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʝ ʫʩʪʘʚ ʚʝʨʭʦʤ ʥʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʩʪʠ, 
ʩʣʫʞʘʪ ʜʣʷ ʥʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʩʘʤʳʭ ʚʳʩʦʢʠʭ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʡ. ʇʦʪʦʤʫ ʠ ʨʷʜʳ ʘʨʤʠʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʥʘʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʣʠʰʴ 
ʛʨʫʙʳʤʠ ʥʝʚʝʞʜʘʤʠ, ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ ʧʦʩʚʷʱʘʶʱʠʤʠ ʚʩʶ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ʥʘ 
ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʤʝʣʦʯʝʡ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʫʩʪʘʚʘ; ʣʠʰʴ ʵʪʦ ʟʥʘʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʜʘʪʴ 
ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʯʘʩʪʷʤʠ ʚʦʡʩʢ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʦʩʠʪ 
ʵʪʠʤ ʣʠʯʥʦʩʪʷʤ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʙʝʟʟʘʢʦʥʥʳʝ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʚʳʛʦʜʳ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʧʦʦʱʨʷʝʪ. ʕʪʦʪ ʧʦʨʷʜʦʢ 
ʚʝʱʝʡ ʧʦʣʫʯʠʣ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʧʦʣʥʫʶ ʩʠʣʫ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 
ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʷ; ʦʥ ʠ ʙʨʘʪ ʝʛʦ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʥʝ ʱʘʜʠʪ ʫʩʠʣʠʡ, ʥʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ ʜʦʚʝʜʝʥʠʷ 
ʵʪʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʜʦ ʩʘʤʦʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ. ʀ 
ʧʦʜʣʠʥʥʦ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʚʥʝʥʠʷ ʰʝʨʝʥʛ ʠ ʚʳʜʝʣʳʚʘʥʠʷ ʪʝʤʧʦʚ 
ʥʘʰʘ ʘʨʤʠʷ ʙʝʩʩʧʦʨʥʦ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʚʩʝ ʧʨʦʯʠʝ. ʅʦ ɹʦʞʝ ʤʦʡ! 
ʂʘʢʦʚʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʛʝʥʝʨʘʣʦʚ ʠ ʦʬʠʮʝʨʦʚ, ʚ ʢʦʠʭ ʫʙʠʪʦ 
ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʯʝʛʦ ʦʥʠ ʥʝʥʘʚʠʜʷʪ ʚʩʷʢʫʶ 
ʥʘʫʢʫ. ʕʪʠ ʙʝʟʜʘʨʥʳʝ ʥʝʚʝʞʜʳ, ʠʩʪʳʝ ʣʶʙʠʪʝʣʠ ʠʟʷʱʥʦʡ ʨʝʤʝʰʢʦʚʦʡ 
ʩʣʫʞʙʳ, ʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʚ ʧʨʝʤʫʜʨʦʩʪʠ ʩʚʦʝʡ, ʯʪʦ ʚʦʡʥʘ, ʦʩʣʘʙʣʷʷ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʳʝ ʚʦʡʩʢʦʤ ʚ ʤʠʨʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʬʨʦʥʪʦʚʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ, ʚʨʝʜʥʘ 
ʣʠʰʴ ʜʣʷ ʥʝʛʦ. ʂʘʢ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʚʦʡʩʢʦ ʦʙʫʯʘʝʪʩʷ ʥʝ ʜʣʷ ʚʦʡʥʳ, ʥʦ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ ʤʠʨʥʳʭ ʵʢʟʝʨʮʠʮʠʡ ʥʘ ʄʘʨʩʦʚʦʤ ʧʦʣʝ. ʇʨʦʩʣʫʞʠʚ 
ʥʝ ʦʜʥʫ ʢʘʤʧʘʥʠʶ ʠ ʩʦʟʥʘʚʘʷ ʧʦ ʦʧʳʪʫ ʧʦʣʴʟʫ ʩʪʨʦʝʚʦʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʩʦʣʜʘʪ, ʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʦʟʚʦʣʶ ʩʝʙʝ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ 
ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ ʧʦʣʝʟʥʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʚʦʝʥʥʳʭ ʫʩʪʘʚʦʚ; ʠʟ ʵʪʦʛʦ, ʦʜʥʘʢʦ, 
ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʧʦʣʴʟʫ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʣʠʰʴ 
ʥʘ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʠʠ ʠ ʧʨʠʪʫʧʣʝʥʠʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝʤ 
ʥʝʠʤʦʚʝʨʥʦʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʤʝʣʦʯʝʡ, ʥʝ ʧʦʷʩʥʷʶʱʠʭ, ʥʦ ʢʨʘʡʥʝ 
ʟʘʪʝʤʥʷʶʱʠʭ ʜʝʣʦ. ʗ ʧʦʣʘʛʘʶ, ʯʪʦ ʥʘʜʣʝʞʠʪ ʚʝʩʴʤʘ ʦʩʪʝʨʝʛʘʪʴʩʷ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʝʨʪʘʥʠʝʤ ʦʙʱʠʭ ʧʨʘʚʠʣ ʩʪʝʩʥʷʪʴ ʯʘʩʪʥʳʭ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, ʦʪ ʙʦʣʴʰʝʛʦ ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝʛʦ ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʢʦʠʭ 
ʜʦʣʞʥʦ ʚʧʦʣʥʝ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢ ʜʝʣʫ ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʫʩʪʘʚʝ 



ʧʨʘʚʠʣ. ʅʘʣʘʛʘʪʴ ʦʢʦʚʳ ʥʘ ʜʘʨʦʚʠʪʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʪʝʤ ʟʘʪʨʫʜʥʷʪʴ 
ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʳʜʚʠʥʫʪʴʩʷ ʠʟ ʩʨʝʜʳ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ - ʵʪʦ ʚʝʨʭ ʙʝʩʩʤʳʩʣʠʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʞʥʦ 
ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʣʠʰʴ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ: ʙʝʟʜʘʨʥʳʝ ʥʝʚʝʞʜʳ, ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʝʩʷ 
ʩʘʤʳʤ ʫʟʢʠʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʜʝʣʘ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʠʟʛʦʥʷʶʪ ʦʪʦʚʩʶʜʫ 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʫʙʠʪʳʝ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, 
ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʠʪʴʩʷ ʜʣʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʦʜʯʠʥʷʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ. ɻʨʫʩʪʥʦ ʜʫʤʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʢ ʵʪʦʤʫ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶʱʝʝ ʠʩʪʠʥʥʳʭ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʚʝʢʘ, ʠ ʢʘʢʠʝ ʟʘʙʦʪʳ ʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ 
ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʦʩʚʷʱʝʥʳ ʠʤ ʥʘ ʛʠʙʝʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ, 
ʝʩʣʠ ʧʨʦʜʣʠʪʩʷ ʥʘ ʜʦʣʛʦ, ʣʠʰʠʪ ʈʦʩʩʠʶ ʧʦʣʝʟʥʳʭ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ 
ʩʣʫʛ. ʅʝ ʜʘʡ ɹʦʞʝ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʥʘʤ ʥʘ ʦʧʳʪʝ, ʯʪʦ ʥʝ ʚ ʦʜʥʦʡ 
ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʘʣʠʩʪʠʢʝ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʟʘʣʦʛ ʚʩʷʢʦʛʦ ʫʩʧʝʭʘ. ʕʪʦ 
ʩʪʨʘʰʥʦʝ ʟʣʦ ʥʝ ʫʩʪʫʧʘʝʪ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ 
ʪʘʪʘʨʩʢʦʤʫ ʠʛʫ! - ʄʥʝ, ʫʞʝ ʩʦʩʪʘʨʠʚʰʝʤʫʩʷ ʚ ʩʪʘʨʳʭ, ʥʦ 
ʥʝʩʨʘʚʥʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʩʚʝʪʣʳʭ ʧʦʥʷʪʠʷʭ, ʥʝ ʫʜʘʩʪʩʷ ʚʠʜʝʪʴ ʵʧʦʭʫ 
ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ. ɻʦʨʝ ʝʡ, ʝʩʣʠ ʢ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʛʜʘ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʫʤʥʳʭ ʠ ʩʚʝʜʫʱʠʭ ʣʶʜʝʡ ʙʫʜʝʪ ʝʡ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ, ʥʘʰʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʦʢʨʫʞʝʥʦ ʣʠʰʴ ʪʦʣʧʦʶ 
ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʠ ʫʧʦʨʥʳʭ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʝʚʝʞʝʩʪʚʝ ʣʶʜʝʡ. ʋʩʠʣʠʷ ʵʪʠʭ ʣʠʮ 
ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʜʦ ʥʝʛʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʚʝʢʘ ʤʦʛʫʪ 
ʚʚʝʨʛʥʫʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʨʷʜ ʩʪʨʘʰʥʳʭ ʟʦʣ" [ɿʘʧʠʩʢʠ ɼʝʥʠʩʘ 
ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯʘ ɼʘʚʳʜʦʚʘ. ʃʦʥʜʦʥ 1863, ʩʪʨ. 11]. 

ʆʧʘʩʝʥʠʷ, ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʳʝ ʥʘʰʠʤ ʩʣʘʚʥʳʤ ʧʘʨʪʠʟʘʥʦʤ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʴʶ, 
ʦʧʨʘʚʜʘʣʠʩʴ ʩʘʤʳʤ ʙʣʠʩʪʘʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ 1853 ʛʦʜʫ! 

V 

ɼʚʘʜʮʘʪʦʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ (1-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ) 1817 ʛʦʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʨʠʥʷʣʩʷ ʦʧʷʪʴ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʪʴ; ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ 
ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ɺʠʪʝʙʩʢ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʠ ʜʘʣʝʝ ʜʣʷ ʦʩʤʦʪʨʘ ʚʦʡʩʢ ʧʝʨʚʦʡ 
ʘʨʤʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʬʝʣʴʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥʷʟʴ ɹʘʨʢʣʘʡ-ʜʝ-ʊʦʣʣʠ. 
ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʨʝʰʝʥʦ ʙʳʣʦ, ʯʪʦ ʚʝʩʴ ʜʚʦʨ ʦʩʝʥʴʶ ʧʝʨʝʩʝʣʠʪʩʷ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ, ʛʜʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʚʩʶ ʟʠʤʫ ʠ ʚʝʩʥʫ. 

18-ʛʦ (30-ʛʦ) ʩʝʥʪʷʙʨʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩ 
ʩʫʧʨʫʛʦʡ ʚʳʝʭʘʣʠ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. ʂʦʨʦʣʴ ʇʨʫʩʩʢʠʡ 
ʨʘʟʨʝʰʠʣ ʧʨʠʥʮʫ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʫ ʧʨʦʜʣʠʪʴ ʩʚʦʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ 
ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʩʪʨʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʝʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ; ʧʨʠʥʮʘ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ ʛʝʥʝʨʘʣ ʅʘʪʮʤʝʨ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ 
ʥʘʭʦʜʠʣʘʩʴ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙʳʩʪʨʦʤʫ ʧʝʨʝʝʟʜʫ; 
ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʠ ʧʨʦʙʳʣʠ ʚ ʜʦʨʦʛʝ 12 ʜʥʝʡ. 



ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʫʪʠ ʅʘʪʮʤʝʨ ʠʤʝʣ ʩʣʫʯʘʡ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ, ʩ ʢʘʢʠʤ 
ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʝʤ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ. ʅʘ 
ʧʫʪʠ ʦʪ ʅʦʚʛʦʨʦʜʘ ʚ ʂʨʝʩʪʮʳ ʩʦʙʨʘʣʘʩʴ ʪʦʣʧʘ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʳʰʝʜʰʠʭ ʠʟ ʣʝʩʘ, ʜʣʷ ʧʨʠʥʝʩʝʥʠʷ 
ʚʝʣʠʢʦʤʫ ʢʥʷʟʶ ʞʘʣʦʙʳ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʨʘʩʢʚʘʨʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʫ ʥʠʭ ʚ 
ʜʝʨʝʚʥʷʭ ʛʨʝʥʘʜʝʨʩʢʦʛʦ ʠʤʝʥʠ ʛʨʘʬʘ ɸʨʘʢʯʝʝʚʘ ʧʦʣʢʘ; ʦʥʠ 
ʟʘʷʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʫ ʥʠʭ ʚʩʝ ʦʪʙʠʨʘʶʪ, ʚʳʛʦʥʷʶʪ ʠʟ ʜʦʤʦʚ ʠ ʯʪʦ ʦʥʠ 
ʫʞʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʝʣʴ ʥʝ ʚʠʜʝʣʠ ʩʚʦʠʭ ʞʠʣʠʱ. "ʈʫʩʩʢʠʝ ʛʦʚʦʨʷʪ,- 
ʧʠʰʝʪ ʅʘʪʮʤʝʨ,- ʯʪʦ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʘʢ ʤʳ ʩʪʘʨʘʝʤʩʷ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʴ 
ʥʘʰʠʭ ʢʨʝʩʪʴʷʥ ʚ ʩʦʣʜʘʪ, ʫ ʥʠʭ ʥʘʦʙʦʨʦʪ ʠʟ ʩʦʣʜʘʪ ʭʦʪʷʪ ʩʜʝʣʘʪʴ 
ʢʨʝʩʪʴʷʥ. ɺʦʦʙʱʝ ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ ʥʦʚʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ". 

"ʄʦʞʝʪʝ ʩʫʜʠʪʴ, ʩʢʦʣʴ ʧʦʨʘʟʠʣʘ ʧʦʜʦʙʥʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘ (ʥʝʟʚʘʥʳʭ 
ʧʨʠʙʘʚʣʶ),- ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢ ʚ ʩʚʦʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ,- ʦʥʠ ʚʩʝ 
ʙʨʦʩʘʶʪʩʷ ʥʘ ʢʦʣʝʥʘ, ʧʣʘʯʫʪ, ʢʨʠʢʦʤ ʩʚʦʠʤ ʧʨʦʩʷʪ, ʜʘʙʳ ʠʭ 
ʧʦʱʘʜʠʣʠ. ɾʝʥʱʠʥʳ ʠ ʜʝʚʢʠ ʧʝʣʠ primo ʚ ʩʝʡ ʤʝʣʦʜʠʠ; ʥʦ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʦʪʜʝʣʘʣʩʷ ʩʣʦʚʘʤʠ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʜʦʨʦʛʫ. ʇʨʝʢʨʘʩʥʳʡ 
ʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ ʧʨʫʩʩʘʢʘʤ ʦ ʥʘʰʝʤ ʜʦʤʘʰʥʝʤ ʙʣʘʛʦʜʝʥʩʪʚʠʠ, 
ʫʣʫʯʰʝʥʠʠ, ʩʯʘʩʪʠʠ ʠ ʧʨʝʩʯʘʩʪʠʠ" [ɿʘʧʠʩʢʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ 
ʄʘʨʪʦʩʘ. "ʈʫʩʩʢʠʡ ɸʨʭʠʚ" 1893 ʛʦʜʘ. ʂʥʠʛʘ 2-ʷ ʩʪʨ. 585. ɺ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ ʯʠʪʘʝʤ: "En chemin 
nous avons trouve par ci par la les habitants de quelques villages a 
genoux pour implorer, qu'on ne changeat pas leur sort". ("ʇʦ ʜʦʨʦʛʝ 
ʥʘʤ ʧʦʧʘʜʘʣʠʩʴ ʪʘʤ ʠ ʩʷʤ ʞʠʪʝʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʜʝʨʝʚʝʥʴ, ʫʤʦʣʷʚʰʠʭ ʥʘ 
ʢʦʣʝʥʷʭ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʤʝʥʷʣʠ ʠʭ ʩʫʜʴʙʫ". (ʬʨ.))]. 

ʂʨʝʩʪʴʷʥʝ ʥʝ ʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦʚʘʣʠʩʴ ʵʪʠʤ ʧʨʦʪʝʩʪʦʤ. ʆʥʠ ʪʘʢʞʝ 
ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʫ ʄʘʨʠʶ ʌʝʜʦʨʦʚʥʫ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʝʟʜʘ ʝʝ ʚ 
ʄʦʩʢʚʫ, ʧʨʦʩʷ ʝʝ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʠ ʤʠʣʦʩʪʠ. ʉʚʝʨʭ ʩʝʛʦ ʦʥʠ ʩʥʘʨʷʜʠʣʠ 
ʝʱʝ ʜʝʧʫʪʘʮʠʶ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ, ʢ ʮʝʩʘʨʝʚʠʯʫ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʫ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, 
ʯʪʦʙʳ ʫʤʦʣʷʪʴ ʝʛʦ ʦ ʟʘʩʪʫʧʥʠʯʝʩʪʚʝ. ʅʦ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʨʦʪʝʩʪʳ ʥʝ 
ʧʨʠʚʝʣʠ ʥʠ ʢ ʯʝʤʫ, ʠ ʢʨʝʩʪʴʷʥʘʤ, ʦʙʨʝʯʝʥʥʳʤ ʥʘ ʥʝʞʜʘʥʥʦʝ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʚʦʡʪʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʚʦʝʥʥʳʭ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ, ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʪʦʣʴʢʦ 
ʦʜʠʥ ʠʩʭʦʜ: ʧʦʢʦʨʠʪʴʩʷ ʧʦʩʪʠʛʰʝʡ ʠʭ ʧʝʯʘʣʴʥʦʡ ʫʯʘʩʪʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʥʝʧʨʝʢʣʦʥʥʳʤ ʚ ʩʚʦʝʤ ʥʘʤʝʨʝʥʠʠ ʥʘʩʠʣʴʥʦ 
ʦʙʣʘʛʦʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʫʩʩʢʠʡ ʥʘʨʦʜ ʠ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʚʦʝʥʥʳʝ 
ʧʦʩʝʣʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ "ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʫʣʦʞʠʪʴ ʪʨʫʧʘʤʠ ʜʦʨʦʛʫ ʦʪ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʜʦ ʏʫʜʦʚʘ". 

30ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ (12-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ) ʚʩʷ ʮʘʨʩʢʘʷ ʩʝʤʴʷ ʩʲʝʭʘʣʘʩʴ ʥʘ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʩʪʘʥʮʠʠ ʧʝʨʝʜ ʄʦʩʢʚʦʶ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʄʠʭʘʠʣʘ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʱʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʦʚʘʣ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ [1-ʛʦ (13-
ʛʦ) ʥʦʷʙʨʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʧʦ 
ʈʦʩʩʠʠ, ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʝʭʘʣ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʚ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʤʝʥʪʦʨʘ 
ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʥʘʟʥʘʯʠʣ ʪʦʛʜʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯʘ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ 2-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʧʝʭʦʪʥʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ; ʥʦ ʀʚʘʥʫ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʫ 



ʝʱʝ ʥʝ ʩʢʦʨʦ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʤʠ ʚʦʡʩʢʘʤʠ. 
ɺ ʤʘʨʪʝ 1818 ʛʦʜʘ ʥʘʯʘʣʦʩʴ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, 
ʦʢʦʥʯʠʚʰʝʝʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʛʦʜʫ; ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʩʥʦʚʘ ʝʤʫ 
ʩʦʧʫʪʩʪʚʦʚʘʣ]. ʊʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʲʝʟʜʘ ʚ ʩʪʦʣʠʮʫ ʥʝ ʙʳʣʦ; ʢʘʞʜʳʡ 
ʧʨʠʝʭʘʣ ʪʫʜʘ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ. ʅʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʫʪʨʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʧʦʜʦʡʜʷ ʢ ʦʢʥʫ, ʫʚʠʜʝʣʘ ʧʝʨʝʜ ʩʦʙʦʶ ʚʧʝʨʚʳʝ ʄʦʩʢʚʫ, 
ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʜʦʙʥʦ ʧʘʥʦʨʘʤʝ, ʨʘʩʩʪʠʣʘʣʘʩʴ ʫ ʥʦʛ ʝʝ. "ʉʝʨʜʮʝ ʤʦʝ 
ʟʘʙʠʣʦʩʴ: ʷ ʧʦʥʷʣʘ ʈʦʩʩʠʶ, ʷ ʛʦʨʜʠʣʘʩʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʫ ʝʡ!" 
- ʚʦʪ ʚ ʢʘʢʠʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ʟʘʧʠʩʘʣʘ ʩʚʦʠ 
ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ. 

1-ʛʦ (13-ʛʦ) ʦʢʪʷʙʨʷ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʚ 
ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʘ ʚ ʚʳʭʦʜʝ ʚ ʋʩʧʝʥʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ ʠ ʧʦʣʦʞʠʣʘ, 
ʢʘʢ ʦʥʘ ʧʠʰʝʪ, 18 ʟʝʤʥʳʭ ʧʦʢʣʦʥʦʚ ʧʝʨʝʜ ʦʙʨʘʟʘʤʠ ʠ ʨʘʢʘʤʠ 
ʩʚʷʪʳʭ. "ʂʦʣʝʥʦʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʷ ʜʦ ʪʦʛʦ ʫʪʦʤʠʣʠ ʤʦʠ ʥʦʛʠ,- 
ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʦʥʘ,- ʯʪʦ ʷ ʝʜʚʘ ʤʦʛʣʘ ʜʚʠʛʘʪʴ ʠʤʠ". 

12-ʛʦ (24-ʛʦ) ʦʢʪʷʙʨʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʘ ʟʘʢʣʘʜʢʘ ʭʨʘʤʘ ʚʦ ʠʤʷ 
ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ ʍʨʠʩʪʘ, ʥʘ ɺʦʨʦʙʴʝʚʳʭ ʛʦʨʘʭ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ 
ʪʘʢʞʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʧʨʠʥʮ 
ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ. ɺʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʘ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʜʚʦʨʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʨʘʟʦʰʝʣʩʷ ʩʦ ʩʚʦʠʤ ʛʦʬʤʘʨʰʘʣʦʤ ʂʠʨʠʣʣʦʤ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʝʤ ʅʘʨʳʰʢʠʥʳʤ. ɺʟʘʠʤʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʦʙʦʩʪʨʠʣʠʩʴ ʜʦ 
ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʫʚʠʜʝʣʘ ʩʝʙʷ 
ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʦʶ ʥʘʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʫʜʘʣʝʥʠʠ ʅʘʨʳʰʢʠʥʘ; ʧʦ ʝʝ ʤʥʝʥʠʶ, ʦʪ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ ʟʘʚʠʩʝʣʠ ʤʠʨ ʠ ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ ʚ 
ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʦʤ ʜʦʤʝ [ʅʘʪʮʤʝʨ ʚ ʩʚʦʝʤ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʦʪ 29-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ (10-
ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ) ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʣʠʩʴ ʨʘʩʩʢʘʟʳ, ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʘ ʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ-ʤʘʪʝʨʠ; 
ʦʥ ʧʨʷʤʦ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʝʪ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʩʧʣʝʪʥʠ ʅʘʨʳʰʢʠʥʫ]. 

ʅʘ ʤʝʩʪʦ ʅʘʨʳʰʢʠʥʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʠʟʙʨʘʣ ʛʨʘʬʘ ɻʘʚʨʠʣʫ 
ʌʨʘʥʮʦʚʠʯʘ ʄʦʜʝʥʘ. ʀʟʚʝʱʘʷ 26-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 1817 ʛʦʜʘ ʛʨʘʬʘ ʄʦʜʝʥʘ 
ʦʙ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ ʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʧʨʠʙʘʚʠʣ: "Soyez a moi, comme je suis a vous pour la vie et de 
coeur et d'ame" ["ɹʫʜʴʪʝ ʤʦʠʤ ʪʘʢʞʝ, ʢʘʢ ʷ ʚʘʰ ʥʘ ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʩʝʨʜʮʝʤ 
ʠ ʜʫʰʦʡ". (ʬʨ.)]. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʤʝʞʜʫ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʠ ʛʨʘʬʦʤ 
ʄʦʜʝʥʦʤ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʧʨʦʜʦʣʞʘʚʰʠʝʩʷ ʠ 
ʧʦʩʣʝ ʚʦʮʘʨʝʥʠʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʦʩʪʘʚʠʣʘ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʛʨʘʬʘ ʄʦʜʝʥʘ: "ʄʳ ʙʳʣʠ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʙʦʣʝʝ ʜʦʚʦʣʴʥʳ 
ʛʨʘʬʦʤ ʄʦʜʝʥʦʤ, ʟʘʩʪʫʧʠʚʰʠʤ ʤʝʩʪʦ ʂʠʨʠʣʣʘ ʅʘʨʳʰʢʠʥʘ; ʦʪ 
ʦʪʣʠʯʘʣʩʷ ʠʟʳʩʢʘʥʥʳʤʠ ʤʘʥʝʨʘʤʠ ʩʪʘʨʠʥʥʦʛʦ ʚʝʨʩʘʣʴʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʘ, 



ʜʝʨʞʘʣ ʩʝʙʷ ʩ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʜʘʞʝ ʢʦʛʜʘ ʰʫʪʠʣ, ʙʳʣ ʫʩʣʫʞʣʠʚ ʙʝʟ 
ʥʠʟʢʦʧʦʢʣʦʥʩʪʚʘ ʠ ʫʩʪʨʘʠʚʘʣ ʚʩʝ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ. ɽʛʦ ʤʦʞʥʦ 
ʙʳʣʦ ʫʧʨʝʢʥʫʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʡ ʦʙʠʜʯʠʚʦʩʪʠ". 

15-ʛʦ (27-ʛʦ) ʜʝʢʘʙʨʷ 1817 ʛʦʜʘ ʧʨʠʥʮ ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ ʧʦʢʠʥʫʣ ʄʦʩʢʚʫ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʯʝʨʝʟ ɺʘʨʰʘʚʫ ʚ ɹʝʨʣʠʥ; ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 
ʨʘʩʩʪʘʣʩʷ ʩ ʥʠʤ ʩ ʠʩʢʨʝʥʥʠʤ ʩʦʞʘʣʝʥʠʝʤ, ʪʱʝʪʥʦ ʩʪʘʨʘʷʩʴ 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʝʛʦ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʧʨʠ ʩʚʦʝʤ ʜʚʦʨʝ. ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʛʦʨʯʝʥʘ 
ʙʳʣʘ ʵʪʠʤ ʦʪʲʝʟʜʦʤ ʚʝʣʠʢʘʷ ʢʥʷʛʠʥʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʚʠʜʥʦ 
ʠʟ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʩʪʨʦʢ ʝʝ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʡ: "ʗ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʝʛʦ ʩ ʪʘʢʦʡ 
ʛʨʫʩʪʴʶ, ʯʪʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʦʚʳʡ ʧʨʠʣʠʚ ʪʦʩʢʠ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʨʘʟʣʫʢʠ 
ʩ ʦʪʮʦʤ, ʙʨʘʪʴʷʤʠ ʠ ʩʝʩʪʨʘʤʠ; ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʫʞʘʩʥʘʷ ʤʠʥʫʪʘ! ʅʦ, 
ʧʝʨʝʞʠʚ ʝʝ, ʷ ʝʱʝ ʙʦʣʝʝ ʩʙʣʠʟʠʣʘʩʴ ʩ ʤʦʠʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ, ʷ 
ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʤ ʦʜʥʦʤ ʠʤʝʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʠ ʦʧʦʨʫ ʚ ʤʦʝʡ 
ʥʦʚʦʡ ʨʦʜʠʥʝ, ʠ ʝʛʦ ʥʝʞʥʦʩʪʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʜʠʣʘ ʤʝʥʷ ʟʘ 
ʚʩʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʧʦʪʝʨʷʣʘ. ʄʳ ʯʠʪʘʣʠ ʚʤʝʩʪʝ, ʠ ʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʶ ʩ 
ʥʘʩʣʘʞʜʝʥʠʝʤ ʦʙ ʵʪʦʡ ʤʠʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʤʝʩʷʮʝʚ, 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʦʚʘʚʰʠʭ ʤʦʠʤ ʨʦʜʘʤ". 

ʇʨʦʱʘʷʩʴ ʩ ʛʝʥʝʨʘʣʦʤ ʅʘʪʮʤʝʨʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʦʨʫʯʠʣ ʝʤʫ 
ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʢʦʨʦʣʶ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʜʨʫʞʝʩʢʠʭ ʯʫʚʩʪʚ, ʧʨʠʙʘʚʠʚ, ʯʪʦ 
ʦʥ, ʝʛʦ ʘʨʤʠʷ ʠ ʚʩʷ ʩʪʨʘʥʘ ʝʛʦ ʚʦ ʚʩʷʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʛʦʪʦʚʳ ʢ ʫʩʣʫʛʘʤ 
ʌʨʠʜʨʠʭʘ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤʘ. 

ɺ ʷʥʚʘʨʝ 1818 ʛʦʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʥʘ 
ʥʝʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ; ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ 2-ʛʦ (14-ʛʦ) 
ʬʝʚʨʘʣʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʩʥʦʚʘ ʚʳʝʭʘʣ 21-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ (5-ʛʦ 
ʤʘʨʪʘ), ʥʘʧʨʘʚʣʷʷʩʴ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ ʜʣʷ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʦʣʴʩʢʦʛʦ 
ʩʝʡʤʘ. 

ɺʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʪʘʢʞʝ ʚʳʥʫʞʜʝʥ ʙʳʣ ʥʘ ʢʦʨʦʪʢʦʝ 
ʚʨʝʤʷ ʧʦʙʳʚʘʪʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ ʧʦ ʟʚʘʥʠʶ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ 
ʯʘʩʪʠ. ʕʪʦ ʚʘʞʥʦʝ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʜʝʣʘ ʩʦʙʳʪʠʝ 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ 20-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ (1-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ) 1818 ʛʦʜʘ. 

ɺʩʪʫʧʘʷ ʚ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʠʟʜʘʣ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʨʫʯʥʳʡ ʧʨʠʢʘʟ, ʧʦʜʣʠʥʥʠʢ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʭʨʘʥʠʪʩʷ ʧʦ ʥʳʥʝ ʚ 
ɻʣʘʚʥʦʤ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ, ʛʜʝ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ 
ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ. ɺ ʧʨʠʢʘʟʝ ʵʪʦʤ ʩʢʘʟʘʥʦ: 

"ʇʦ ʚʳʩʦʯʘʡʰʝʡ ʚʦʣʝ ʛʦʩʫʜʘʨʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʚʩʪʫʧʠʣ ʷ 2-ʛʦ ʯʠʩʣʘ 
ʩʝʛʦ ʷʥʚʘʨʷ ʚ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ. 
ɼʘʚʘʷ ʦ ʩʝʤ ʟʥʘʪʴ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʤʫ ʢʦʨʧʫʩʫ, ʜʦʣʛʦʤ ʧʦʩʪʘʚʣʷʶ 
ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪʴ ʚʩʝʤ ʯʠʥʘʤ ʦʥʦʛʦ, ʯʪʦ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʩʚʦʠʭ 



ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʫʩʝʨʜʠʝʤ ʦ ʧʦʣʴʟʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʦʪʣʠʯʥʳʤ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚʩʷʢʠʡ ʟʘʩʣʫʞʠʪ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʳ ʤʠʣʦʩʪʠ, ʘ ʚʦ ʤʥʝ ʥʘʡʜʝʪ 
ʫʩʝʨʜʥʦʛʦ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʭʦʜʘʪʘʷ ʧʨʝʜ ʣʠʮʦʤ ʝʛʦ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʘ. ʅʦ ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʟʘ ʤʘʣʝʡʰʝʝ ʫʧʫʱʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʠʢʦʛʜʘ ʠ ʥʠ ʚ 
ʢʘʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʱʝʥʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ, ʚʟʳʱʝʪʩʷ ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʦʛʦʩʪʠ 
ʟʘʢʦʥʦʚ. ʆʪ ʫʩʝʨʜʠʷ ʠ ʪʚʝʨʜʦʩʪʠ ʛʦʩʧʦʜ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʚ, ʦʪ ʨʚʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʦʚʠʥʦʚʝʥʠʷ ʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʦʞʠʜʘʶ ʠʤʝʪʴ ʚʩʝʛʜʘʰʥʝʝ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ, ʠ ʪʚʝʨʜʦ ʥʘ ʩʠʝ ʥʘʜʝʷʩʴ, ʫʚʝʨʷʶ ʚʩʝʭ ʠ ʢʘʞʜʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʫʤʝʶ ʮʝʥʠʪʴ ʤʠʣʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʝʚʫ, ʩʜʝʣʘʚʰʫʶ ʤʝʥʷ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ 
ʩʪʦʣʴ ʦʪʣʠʯʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. 20-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1818 ʛ. ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨ 
ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʅʠʢʦʣʘʡ". 

2-ʛʦ (14-ʛʦ) ʬʝʚʨʘʣʷ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʨʠʙʳʣ ʦʙʨʘʪʥʦ ʚ ʄʦʩʢʚʫ. 

ʆʜʥʦʦʙʨʘʟʥʦ ʠ ʪʠʭʦ ʧʨʦʭʦʜʠʣʦ ʚʨʝʤʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ʚ ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʩʦʙʳʪʠʷ. 21-ʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʫʝʭʘʣ ʚ ɺʘʨʰʘʚʫ. 
ʅʘʩʪʫʧʠʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʦʩʪ. "ʄʳ ʚʳʝʟʞʘʣʠ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ,- ʧʠʰʝʪ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ. - ʇʨʠ ʜʚʦʨʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʚʝʯʝʨʥʝʛʦ 
ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʥʦ ʯʘʩʪʦ ʜʘʚʘʣʠʩʴ ʦʙʝʜʳ. ʇʦ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷʤ ʦʙʝʜʘʣʠ 
ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʫ ʤʘʪʫʰʢʠ ʚ ʧʣʘʪʴʷʭ ʩʦ ʰʣʝʡʬʘʤʠ ʠ ʥʘ ʚʝʯʝʨ 
ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʢʦʩʪʶʤʝ; ʚʝʯʝʨ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠ ʫ ʥʝʝ ʚ ʙʝʩʝʜʝ ʠ ʚ 
ʠʛʨʝ ʚ ʤʘʢʘʦ. ʇʨʠʟʥʘʶʩʴ, ʵʪʦ ʪʘʢ ʥʘʩʢʫʯʠʣʦ ʤʥʝ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ 
ʚʦʩʢʨʝʩʥʳʤ ʧʨʝʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ɹʝʨʣʠʥʝ, ʛʜʝ ʤʳ ʨʝʟʚʠʣʠʩʴ, 
ʠʛʨʘʣʠ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʝʩʝʣʠʣʠʩʴ, ʯʪʦ ʷ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʤʦʛʣʘ ʩʢʨʳʪʴ ʩʚʦʶ 
ʪʦʩʢʫ. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʥʘ ʵʪʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʷʭ ʫʞʘʩʥʦ ʦʪʟʳʚʘʣʦ ʩʪʘʨʠʥʦʶ. 
ʉʪʘʨʳʝ, ʧʦʣʫʩʣʝʧʳʝ ʩʝʥʘʪʦʨʳ, ʚʝʣʴʤʦʞʠ ʚʨʝʤʝʥ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ 
ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ, ʥʘʭʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʦʪʩʪʘʚʢʝ ʣʝʪ ʧʦ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʠʣʠ 
ʪʨʠʜʮʘʪʠ!" 

17-ʛʦ (29-ʛʦ) ʘʧʨʝʣʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʚʝʪʣʦʡ ʥʝʜʝʣʠ ʩʦʚʝʨʰʠʣʦʩʴ 
ʚʝʣʠʢʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ: ʚ ʠʩʭʦʜʝ ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʦʛʦ ʯʘʩʘ ʫʪʨʘ ʨʦʜʠʣʩʷ 
ʙʫʜʫʱʠʡ ʮʘʨʴ-ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ. 

"ɺ 11 ʯʘʩʦʚ,- ʧʠʰʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ,- ʷ 
ʫʩʣʳʭʘʣʘ ʧʝʨʚʳʡ ʢʨʠʢ ʤʦʝʛʦ ʧʝʨʚʦʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ. ʅʠʢʩ ʮʝʣʦʚʘʣ ʤʝʥʷ, 
ʟʘʣʠʚʘʷʩʴ ʩʣʝʟʘʤʠ, ʠ ʤʳ ʚʦʟʙʣʘʛʦʜʘʨʠʣʠ ɹʦʛʘ ʚʤʝʩʪʝ, ʥʝ ʟʥʘʷ 
ʝʱʝ, ʜʘʨʦʚʘʣ ʣʠ ʦʥ ʥʘʤ ʩʳʥʘ ʠʣʠ ʜʦʯʴ, ʢʦʛʜʘ ʤʘʪʫʰʢʘ, ʧʦʜʦʡʜʷ ʢ 
ʥʘʤ, ʩʢʘʟʘʣʘ: "ʵʪʦ ʩʳʥ". ʉʯʘʩʪʴʝ ʥʘʰʝ ʫʜʚʦʠʣʦʩʴ, ʦʜʥʘʢʦ, ʷ 
ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʯʪʦ-ʪʦ ʚʥʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʛʨʫʩʪʥʦʝ ʧʨʠ 
ʤʳʩʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʙʫʜʝʪ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ!" 

ʂʘʢ ʥʝʢʦʛʜʘ ɼʝʨʞʘʚʠʥ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ ʨʦʞʜʝʥʠʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ I-ʛʦ, 
ʪʘʢ ʠ ɾʫʢʦʚʩʢʠʡ ʚʦʩʧʝʣ ʨʦʞʜʝʥʠʝ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II-ʛʦ 
ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʥʳʤʠ ʩʪʠʭʘʤʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʯʠʪʘʪʝʣʷ ʥʝʚʦʣʴʥʦ 



ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʩʪʨʦʢʘʭ: 

ɼʘ ʥʘ ʯʨʝʜʝ ʚʳʩʦʢʦʡ ʥʝ ʟʘʙʫʜʝʪ 

ʉʚʷʪʝʡʰʝʛʦ ʠʟ ʟʚʘʥʠʡ: ʯʝʣʦʚʝʢ. 

ɾʠʪʴ ʜʣʷ ʚʝʢʦʚ ʚ ʚʝʣʠʯʠʠ ʥʘʨʦʜʥʦʤ, 

ɼʣʷ ʙʣʘʛʘ ʚʩʝʭ - ʩʚʦʝ ʧʦʟʘʙʳʚʘʪʴ. 

ʃʠʰʴ ʚ ʛʦʣʦʩʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ 

ʉ ʩʤʠʨʝʥʠʝʤ ʜʝʣʘ ʩʚʦʠ ʯʠʪʘʪʴ,- 

ɺʦʪ ʧʨʘʚʠʣʘ ʮʘʨʝʡ ʚʝʣʠʢʠʭ ʚʥʫʢʫ! 

["ɻʦʩʫʜʘʨʳʥʝ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʝ ʌʝʜʦʨʦʚʥʝ ʥʘ ʨʦʞʜʝʥʠʝ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ"] 

ɼʨʫʛʦʡ ʧʦʵʪ ʈʳʣʝʝʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʦʟʞʝ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣ 
ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʪʨʦʢʘ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʤʠ ʩʪʠʭʘʤʠ: 

ʃʶʙʠ ʛʣʘʩ ʠʩʪʠʥʳ ʩʚʦʙʦʜʥʦʡ, 

ɼʣʷ ʧʦʣʴʟʳ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʶʙʚʠ, 

ʀ ʨʘʙʩʪʚʘ ʜʫʭ ʥʝ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ, 

ʅʝʧʨʘʚʦʩʫʜʴʝ - ʠʩʪʨʝʙʠ. 

ʆʥʦ ʝʩʪʴ ʧʝʨʚʳʡ ʜʦʣʛ ʮʘʨʝʡ; 

ɹʫʜʴ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʴʷ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴ: 

ʆʥʦ ʥʘʜʝʞʥʳʡ ʜʨʫʛ ʚʣʘʩʪʝʡ. 

ʉʪʘʨʘʡʩʷ ʜʫʭ ʧʦʩʪʠʛʥʫʪʴ ʚʝʢʘ, 

ʋʟʥʘʪʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ; 

ɹʫʜʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 

ɹʫʜʴ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥ ʜʣʷ ʩʦʛʨʘʞʜʘʥ. 

ɹʫʜʴ ɸʥʪʦʥʠʥʦʤ ʥʘ ʧʨʝʩʪʦʣʝ, 

ɺ ʯʝʨʪʦʛʘʭ ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʚʦʜʚʦʨʠ - 



ʀ ʪʳ ʩʝʙʷ ʧʨʦʩʣʘʚʠʰʴ ʙʦʣʝ, 

ʏʝʤ ʚʩʝ ʛʝʨʦʠ ʠ ʮʘʨʠ 

["ɺʠʜʝʥʠʝ", ʦʜʘ ʥʘ ʜʝʥʴ ʪʝʟʦʠʤʝʥʠʪʩʪʚʘ ʝʛʦ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʦʛʦ ʚʳʩʦʯʝʩʪʚʘ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ, 30-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 1823 ʛʦʜʘ]. 

ʆʜʠʥ ʨʫʩʩʢʠʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩʪʠʭʦʚ ʈʳʣʝʝʚʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ 
ʟʘʤʝʯʘʝʪ: "ʏʫʜʝʩʥʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʷʚʣʝʥʠʝ. ʋʧʦʝʥʥʘʷ ʩʣʘʚʦʶ ʈʦʩʩʠʷ, 
ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʞʝʣʘʚʰʘʷ ʪʦʛʜʘ, ʢʨʦʤʝ ʤʠʨʘ, ʥʘʚʝʚʘʝʪ ʥʘ ʜʝʪʩʢʫʶ ʜʫʰʫ 
ʦʪʨʦʢʘ ʩʚʦʝ ʜʳʭʘʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠ, ʧʨʠ ʩʪʨʦʛʦʤ, ʞʝʣʝʟʥʦʤ ʧʦ ʚʦʣʝ 
ʦʪʮʝ ʚʣʘʛʘʝʪ ʚ ʶʥʦʛʦ ʩʳʥʘ ʥʝʛʫ ʢʨʦʪʢʦʛʦ ʩʝʨʜʮʘ, 
ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʩʘʤʳʭ ʪʦʥʢʠʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷʭ ʠ ʦʪʪʝʥʢʘʭ, ʣʶʙʦʚʴ 
ʢ ʩʯʘʩʪʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʙʝʩʢʦʥʝʯʥʦʝ ʩʤʠʨʝʥʠʝ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʦʝ 
ʤʠʨʦʣʶʙʠʝ" [ʂʥʷʟʴ ʄʝʱʝʨʩʢʠʡ: ʀʩʪʦʨʠʷ ʮʘʨʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II. ʉ.-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, 1882]. 

ʂʨʝʱʝʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʙʳʣʦ 5-
ʛʦ (17-ʛʦ) ʤʘʷ ʚ ʮʝʨʢʚʠ ʏʫʜʦʚʘ ʤʦʥʘʩʪʳʨʷ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮ ɽʣʠʟʘʚʝʪʳ ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʳ ʠ ʄʘʨʠʠ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʜʫʭʦʚʥʠʢʦʤ 
ʠʭ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚ ʂʨʠʥʠʮʢʠʤ. ɺʦʩʧʨʠʝʤʥʠʢʘʤʠ ʙʳʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʠ ʜʝʜ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ 
ʢʦʨʦʣʴ ʌʨʠʜʨʠʭ-ɺʠʣʴʛʝʣʴʤ III. "ʕʪʦ ʙʳʣ ʧʨʝʣʝʩʪʥʝʡʰʠʡ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ 
ʨʝʙʝʥʦʢ, ʙʝʣʝʥʴʢʠʡ, ʧʫʭʣʝʥʴʢʠʡ, ʩ ʙʦʣʴʰʠʤʠ ʪʝʤʥʦ-ʩʠʥʠʤʠ 
ʛʣʘʟʘʤʠ; ʦʥ ʫʣʳʙʘʣʩʷ ʫʞʝ ʯʝʨʝʟ ʰʝʩʪʴ ʥʝʜʝʣʴ",- ʧʠʰʝʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʦ ʥʦʚʦʨʦʞʜʝʥʥʦʤ ʚ ʩʚʦʠʭ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʫʟʥʘʣ ʦ ʨʦʞʜʝʥʠʠ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʘ ʧʨʠ ʧʨʦʝʟʜʝ 
ʯʝʨʝʟ ʤʝʩʪʝʯʢʦ ɹʝʣʴʮʳ ʚ ɹʝʩʩʘʨʘʙʠʠ; ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʪʦʪʯʘʩ ʞʝ ʥʘʟʥʘʯʠʣ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯʘ ʰʝʬʦʤ ʣ.ʛʚ. ɻʫʩʘʨʩʢʦʛʦ 
ʧʦʣʢʘ. 

1-ʛʦ (13-ʛʦ) ʠʶʥʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠʟ 
ʩʚʦʝʡ ʧʦʝʟʜʢʠ ʧʦ ʶʞʥʳʤ ʦʙʣʘʩʪʷʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʜʣʷ ʚʩʪʨʝʯʠ ʢʦʨʦʣʷ 
ʧʨʫʩʩʢʦʛʦ, ʦʙʝʱʘʚʰʝʛʦ ʥʘʚʝʩʪʠʪʴ ʩʚʦʶ ʜʦʯʴ ʠ ʚʠʜʝʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 
ʧʝʨʚʦʛʦ ʚʥʫʢʘ. ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʙʳʣ ʪʘʢʞʝ ʠʟ ɺʘʨʰʘʚʳ 
ʮʝʩʘʨʝʚʠʯ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 

4-ʛʦ (16-ʛʦ) ʠʶʥʷ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʲʝʟʜ ʇʨʫʩʩʢʦʛʦ 
ʢʦʨʦʣʷ ʚ ʄʦʩʢʚʫ; ʝʛʦ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣ ʥʘʩʣʝʜʥʳʡ ʧʨʠʥʮ, ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ 
ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʠ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ. ʂʦʨʦʣʴ ʦʩʪʘʚʘʣʩʷ ʚ ʄʦʩʢʚʝ 
ʦʜʠʥʥʘʜʮʘʪʴ ʜʥʝʡ. ʇʨʦʛʫʣʢʘ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ ʠ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʤ, ʦʙʝʜʳ, 
ʙʘʣʳ ʠ ʠʣʣʶʤʠʥʘʮʠʠ ʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʜʨʫʛ ʟʘ ʜʨʫʛʦʤ ʩ ʪʘʢʦʶ ʙʳʩʪʨʦʪʦʶ, 
ʯʪʦ ʜʘʤʳ ʝʜʚʘ ʫʩʧʝʚʘʣʠ ʧʝʨʝʦʜʝʚʘʪʴʩʷ. ʂ 19-ʤʫ ʠʶʥʷ (1-ʤʫ ʠʶʣʷ) 
ʚʝʩʴ ʜʚʦʨ ʩʦʙʨʘʣʩʷ ʚ ʎʘʨʩʢʦʤ ʉʝʣʝ ʠ ʇʘʚʣʦʚʩʢʝ, ʘ 22-ʛʦ ʠʶʥʷ (4-



ʛʦ ʠʶʣʷ) ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʲʝʟʜ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. 

"ɺʩʝ ʜʦ ʪʦʛʦ ʧʦʭʦʜʠʣʦ ʥʘ ʤʦʡ ʧʨʦʰʣʦʛʦʜʥʠʡ ʚʲʝʟʜ,- ʧʠʰʝʪ ʚ ʩʚʦʠʭ 
ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ,- ʯʪʦ ʷ ʙʳʣʘ ʢʘʢ ʙʳ ʚʦ ʩʥʝ. 
ʊʦʣʴʢʦ ʧʨʦʝʟʞʘʷ ʤʠʤʦ ɸʥʠʯʢʦʚʘ ʜʚʦʨʮʘ ʠ ʫʚʠʜʝʚ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʦʢʦʥ 
ʥʘ ʨʫʢʘʭ ʫ ʥʷʥʠ ʥʘʰʝʛʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ ʉʘʰʫ, ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʜʘʣʦ ʩʝʙʷ 
ʟʥʘʪʴ ʩʘʤʳʤ ʧʨʠʷʪʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠ ʛʣʘʟʘ ʤʦʠ ʥʘʧʦʣʥʠʣʠʩʴ ʩʣʝʟʘʤʠ. 
ɺʳʭʦʜʷ ʠʟ ʵʢʠʧʘʞʘ ʫ ʂʘʟʘʥʩʢʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʤʥʝ 
ʨʫʢʫ ʠ, ʟʘʤʝʪʠʚ ʤʦʝ ʩʤʫʱʝʥʠʝ, ʩʢʘʟʘʣ ʤʥʝ ʥʘ ʫʭʦ: "ʵʪʠʭ ʜʫʰʝʚʥʳʭ 
ʚʦʣʥʝʥʠʡ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʩʪʳʜʠʪʴʩʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʨʠʷʪʥʳ 
ɻʦʩʧʦʜʫ". 

ɺ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʧʦ ʧʨʠʤʝʨʫ ʄʦʩʢʚʳ ʪʘʢʞʝ ʥʘʯʘʣʠʩʴ ʥʝʩʢʦʥʯʘʝʤʳʝ 
ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʘ: ʩʤʦʪʨʳ, ʧʘʨʘʜʳ, ʧʨʠʝʤʳ, ʙʘʣʳ, ʢʘʪʘʥʴʝ ʧʦ ʦʩʪʨʦʚʘʤ, 
ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, 
"ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʟʘʥʷʣʠ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʝ ʜʦʩʪʘʚʣʷʣʦ 
ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝ ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʠʭ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ, 
ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʷʩʴ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʰʘʛʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʢʦʨʦʣʶ ʯʪʦ ʠ 
ʧʦʯʝʤʫ. ʆʥʘ ʰʣʘ ʧʦʜ ʨʫʢʫ ʩ ʤʦʠʤ ʦʪʮʦʤ, ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ɽʣʠʟʘʚʝʪʘ 
ɸʣʝʢʩʝʝʚʥʘ ʩ ʥʘʩʣʝʜʥʳʤ ʧʨʠʥʮʝʤ, ʘ ʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʦ ʜʦʩʪʘʚʘʣʘʩʴ ʥʘ 
ʜʦʣʶ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣ 
ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ ʪʳʩʷʯʫ ʧʨʠʷʪʥʳʭ, ʣʶʙʝʟʥʳʭ ʠ ʣʝʩʪʥʳʭ ʜʣʷ ʤʝʥʷ 
ʚʝʱʝʡ, ʧʨʠʚʦʜʠʚʰʠʭ ʤʝʥʷ ʚ ʩʘʤʦʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʠʝ. ɺʜʨʫʛ ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʵʪʠʭ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚ ʠ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʡ, ʚ ʦʜʠʥ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʜʝʥʴ, 
ʤʦʡ ʅʠʢʦʣʘʡ ʟʘʭʚʦʨʘʣ ʧʦʩʣʝ ʧʘʨʘʜʘ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʜʦʤʦʡ ʜʨʦʞʘ ʦʪ 
ʣʠʭʦʨʘʜʢʠ, ʙʣʝʜʥʳʡ, ʚʝʩʴ ʧʦʟʝʣʝʥʝʚʰʠʡ, ʧʦʯʪʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʦʙʝʩʩʠʣʝʥʥʳʡ. ʗ ʠʩʧʫʛʘʣʘʩʴ; ʝʛʦ ʫʣʦʞʠʣʠ ʚ ʢʨʦʚʘʪʴ, ʠ ʥʘ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʜʝʥʴ ʦʙʥʘʨʫʞʠʣʘʩʴ ʢʦʨʴ. ɹʦʣʝʟʥʴ ʙʳʣʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʣʝʛʢʘʷ 
ʠ ʰʣʘ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʤ ʧʫʪʝʤ. ʗ ʫʭʘʞʠʚʘʣʘ ʟʘ ʥʠʤ, ʥʦ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚʨʝʤʷ 
ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʷʚʣʷʣʘʩʴ ʥʘ ʧʨʘʟʜʥʝʩʪʚʘʭ". 

"ʇʝʪʝʨʛʦʬʩʢʠʡ ʧʨʘʟʜʥʠʢ, ʩʧʨʘʚʣʷʚʰʠʡʩʷ ʚʩʝʛʜʘ 22-ʛʦ ʠʶʣʷ, ʙʳʣ 
ʦʪʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥ ʚ ʵʪʦʤ ʛʦʜʫ 1-ʛʦ ʠʶʣʷ ʧʦ ʩʣʫʯʘʶ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʢʦʨʦʣʷ, 
ʤʦʝʛʦ ʦʪʮʘ: ʇʨʦʰʣʦ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ, ʠ ʤʦʡ ʦʪʝʮ ʧʦʢʠʥʫʣ ʥʘʩ; 
ʤʳ ʧʨʦʚʦʞʘʣʠ ʝʛʦ ʜʦ ɻʘʪʯʠʥʳ: ɽʜʚʘ ʚʦʟʚʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʚ ɸʥʠʯʢʦʚ 
ʜʚʦʨʝʮ, ʫ ʤʝʥʷ ʦʢʘʟʘʣʘʩʴ ʢʦʨʴ: ʅʘʰʝʛʦ ʤʘʣʶʪʢʫ ʫʜʘʣʠʣʠ; ʦʥ ʞʠʣ ʚ 
ʊʘʚʨʠʯʝʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ ʧʦʜ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ-ʤʘʪʝʨʠ". 

ʅʘʩʣʝʜʥʳʡ ʧʨʠʥʮ ʧʨʫʩʩʢʠʡ ʧʨʦʙʳʣ ʝʱʝ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʜʦ 24-ʛʦ ʠʶʣʷ 
(5-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ). 

ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʚʩʢʦʨʝ ʦʧʫʩʪʝʣ. 27-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ (8-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ) 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʥʘ ʢʦʥʛʨʝʩʩ ʚ ɸʭʝʥ. ʆʙʝ 
ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʳ ʪʘʢʞʝ ʚʳʝʭʘʣʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ, ʪʘʢ ʯʪʦ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩ ʩʫʧʨʫʛʦʡ ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʛʦʜʘ 



ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʮʘʨʩʢʦʡ ʩʝʤʴʠ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ. ɼʦ ʩʠʭ 
ʧʦʨ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʥʠʤʘʣ ʪʦʣʴʢʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ; ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʦʪ 27-ʛʦ ʠʶʣʷ 1818 
ʛʦʜʘ ʦʥ ʙʳʣ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ 2-ʡ ʙʨʠʛʘʜʳ 1-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ 
ʧʝʭʦʪʥʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ (ʧʦʣʢʠ ʣ.-ʛʚ. ʀʟʤʘʡʣʦʚʩʢʠʡ ʠ ɽʛʝʨʩʢʠʡ). ʕʪʫ 
ʩʢʨʦʤʥʫʶ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʟʘʥʠʤʘʣ ʜʦ 
1825 ʛʦʜʘ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʜʘʥʥʦʡ ʚʝʣʠʢʦʢʥʷʞʝʩʢʦʡ ʯʝʪʝ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʚ 
ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ ʜʥʠ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩ ʩʫʧʨʫʛʦʡ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣʠ 30-
ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ ʥʘ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʠ ʚ ʅʝʚʩʢʦʡ ʃʘʚʨʝ, ʚ 
ʜʝʥʴ ʪʝʟʦʠʤʝʥʠʪʩʪʚʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ. "ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ ʜʣʷ ʤʝʥʷ, ʙʝʜʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʚʩʶ ʞʠʟʥʴ ʥʝ ʠʤʝʚʰʝʡ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʠʣ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʦʷʪʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ 
ʮʝʨʝʤʦʥʠʡ; ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʷ ʠʩʧʫʛʘʣʘʩʴ, ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʝʙʷ ʧʦ 
ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʩ ʵʪʦʛʦ ʫʪʦʤʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʳʝʟʜʘ! ɺʦʣʦʩʳ ʤʦʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʙʳʣʠ ʟʘʚʠʪʳ, ʩʦʚʩʝʤ ʨʘʩʧʫʩʪʠʣʠʩʴ; ʷ ʙʳʣʘ ʙʣʝʜʥʘ, ʢʘʢ ʤʝʨʪʚʝʮ, ʠ 
ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ ʚ ʤʦʝʤ ʨʦʟʦʚʦʤ ʛʣʘʟʝʪʦʚʦʤ ʧʣʘʪʴʝ ʩ 
ʢʦʢʦʰʥʠʢʦʤ, ʰʠʪʳʤ ʩʝʨʝʙʨʦʤ ʥʘ ʛʦʣʦʚʝ". 

ʊʝʧʝʨʴ, ʧʦʩʣʝ ʚʩʝʭ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʡ ʠ ʦʪʲʝʟʜʘ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʜʚʦʨʘ ʟʘ 
ʛʨʘʥʠʮʫ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʤʦʛ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ 
ʨʘʜʦʩʪʷʤ ʪʠʭʦʡ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚ ɸʥʠʯʢʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ - ʞʠʟʥʠ, ʢ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʠ ʥʝ ʧʝʨʝʩʪʘʚʘʣ ʤʝʯʪʘʪʴ. ʅʘʜʝʞʜʳ 
ʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʠʩʴ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ, ʠ ʦʥ ʠʤʝʣ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʝ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʩʚʦʝʡ ʩʫʧʨʫʛʝ: 

- ɽʩʣʠ ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʧʨʦʩʠʪ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʫʛʦʣʢʝ ʤʠʨʘ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ 
ʠʩʪʠʥʥʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ, ʩʜʝʣʘʡ ʦʜʦʣʞʝʥʠʝ, ʧʦʰʣʠ ʝʛʦ ʚ ʘʥʠʯʢʦʚʩʢʠʡ 
ʨʘʡ. 

ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ɾʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʢ ʤʦʣʦʜʦʡ ʚʝʣʠʢʦʡ ʢʥʷʛʠʥʝ 
ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ 
ʪʨʦʛʘʪʝʣʴʥʝʝ, ʢʘʢ ʚʠʜʝʪʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʚ ʜʦʤʘʰʥʝʤ ʙʳʪʫ. ʃʠʰʴ 
ʪʦʣʴʢʦ ʧʝʨʝʩʪʫʧʘʣ ʦʥ ʢ ʩʝʙʝ ʟʘ ʧʦʨʦʛ, ʢʘʢ ʫʛʨʶʤʦʩʪʴ ʚʜʨʫʛ 
ʠʩʯʝʟʘʣʘ, ʫʩʪʫʧʘʷ ʤʝʩʪʦ ʥʝ ʫʣʳʙʢʘʤ, ʘ ʛʨʦʤʢʦʤʫ ʨʘʜʦʩʪʥʦʤʫ 
ʩʤʝʭʫ, ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʤ ʨʝʯʘʤ ʠ ʩʘʤʦʤʫ ʣʘʩʢʦʚʦʤʫ ʦʙʭʦʞʜʝʥʠʶ ʩ 
ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʤʠ. 

ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʨʘʟʨʝʰʠʣʘ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ 
ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʜʣʷ ʦʭʦʪʳ ʚ ɻʘʪʯʠʥʝ. ʆʥ ʩ ʨʘʜʦʩʪʴʶ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʵʪʠʤ ʧʦʟʚʦʣʝʥʠʝʤ ʠ ʧʨʦʚʝʣ ʟʜʝʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʥʝʡ ʚ 
ʩʘʤʦʤ ʪʝʩʥʦʤ ʠʟʙʨʘʥʥʦʤ ʢʨʫʛʫ. "Bʩʝ ʙʳʣʠ ʚʝʩʝʣʳ, ʣʶʙʝʟʥʳ, ʢʘʞʜʳʡ 
ʧʦ-ʩʚʦʝʤʫ ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʯʠʚʳ; ʚʩʝ ʨʘʩʩʪʘʣʠʩʴ ʜʦʚʦʣʴʥʳʝ ʜʨʫʛ 
ʜʨʫʛʦʤ", ʧʠʰʝʪ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ. 



ɺ ʛʦʨʦʜʝ ʩʝʟʦʥ ʙʘʣʦʚ ʥʘʯʘʣʩʷ ʨʘʥʦ ʠ ʙʳʣ ʦʪʢʨʳʪ ʙʘʣʦʤ ʚ 
ɸʥʠʯʢʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ 30-ʛʦ ʦʢʪʷʙʨʷ. ʇʦ ʨʘʩʩʢʘʟʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, "ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʩʦʙʳʪʠʝ ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ɸʥʠʯʢʦʚʩʢʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ, 
ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘʤ ʧʨʝʜʩʪʦʷʣʦ ʚ ʧʝʨʚʳʡ ʨʘʟ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʫ ʩʝʙʷ 
ʧʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʤʝʥʷ ʫʚʠʜʝʣʠ ʚʧʝʨʚʳʝ ʠʩʧʦʣʥʷʶʱʝʡ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʭʦʟʷʡʢʠ ʜʦʤʘ! ʂ ʥʘʤ ʦʪʥʝʩʣʠʩʴ ʩʥʠʩʭʦʜʠʪʝʣʴʥʦ; ʦʯʝʥʴ 
ʭʚʘʣʠʣʠ ʥʘʰ ʙʘʣ, ʥʘʰ ʫʞʠʥ, ʥʘʰʫ ʧʨʠʚʝʪʣʠʚʦʩʪʴ ʠ ʧʦʜʦʙʥʳʤ 
ʧʦʦʱʨʝʥʠʝʤ ʚʦʟʙʫʜʠʣʠ ʚ ʥʘʩ ʞʝʣʘʥʠʝ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠ ʚʝʩʝʣʠʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʫ ʩʝʙʷ. ʂʦʛʜʘ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʣʦʜ ʠ ʢʨʘʩʠʚ, ʢʦʛʜʘ ʩʘʤʘ 
ʣʶʙʠʰʴ ʪʘʥʮʝʚʘʪʴ, ʣʝʛʢʦ ʚʩʝʤ ʫʛʦʜʠʪʴ ʙʝʟ ʦʩʦʙʝʥʥʳʭ ʫʩʠʣʠʡ". 

22-ʛʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 1818 ʛʦʜʘ (3-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ 1819 ʛʦʜʘ) ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ ʚ ʎʘʨʩʢʦʝ ʉʝʣʦ. 25-ʛʦ 
ʜʝʢʘʙʨʷ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʙʦʣʴʰʦʡ ʚʳʭʦʜ ʚ ɿʠʤʥʝʤ ʜʚʦʨʮʝ, ʠ ʚ ʪʦʪ ʞʝ 
ʜʝʥʴ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʦʙʝʜʘʣ ʫ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʚ 
ɸʥʠʯʢʦʚʩʢʦʤ ʜʚʦʨʮʝ. "ɻʦʩʫʜʘʨʴ", ʧʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, "ʙʳʣ ʙʨʘʪʩʢʠ ʜʦʙʨ ʢ ʅʠʢʦʣʘʶ ʠ ʢʦ ʤʥʝ; ʦʥ ʟʘʭʦʜʠʣ ʢ 
ʥʘʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʯʘʩʪʦ ʧʦ ʫʪʨʘʤ, ʠ ʝʛʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʟʛʦʚʦʨʳ ʙʳʣʠ 
ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʣʶʙʦʧʳʪʥʳ". 

ʀʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʘʩʴ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ ʠʟ 
ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʥʘʢʘʥʫʥʝ ʥʦʚʦʛʦ ʛʦʜʘ, ʯʪʦ ʝʡ ʦʜʥʘʢʦ ʥʝ 
ʧʦʤʝʰʘʣʦ ʙʳʪʴ ʥʘ ʚʳʭʦʜʝ ʠ ʚ ʮʝʨʢʚʠ 1-ʛʦ ʷʥʚʘʨʷ. "ʆʥʘ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʘʩʴ, ʯʪʦ ʯʫʚʩʪʚʫʝʪ ʩʝʙʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʪʦʤʣʝʥʥʦʶ", ʧʠʰʝʪ 
ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, "ʥʦ ʝʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʜʝʣʘʣʦʩʴ ʜʫʨʥʦ", ʢʘʢ 
ʥʘʤ, ʙʝʜʥʳʤ ʩʣʘʙʳʤ ʞʝʥʱʠʥʘʤ. 

ʈʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʠ ʚʝʩʝʣʠʪʴʩʷ ʟʠʤʦʶ, ʢʘʢ ʚʥʝʟʘʧʥʘʷ ʢʦʥʯʠʥʘ ʢʦʨʦʣʝʚʳ 
ɺʠʨʪʝʤʙʝʨʛʩʢʦʡ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ʇʘʚʣʦʚʥʳ ʧʦʚʝʨʛʣʘ ʚʩʝ ʮʘʨʩʢʦʝ 
ʩʝʤʝʡʩʪʚʦ ʚ ʛʦʨʝ ʠ ʪʨʘʫʨ. ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʙʳʣ ʢʨʘʡʥʝ 
ʦʧʝʯʘʣʝʥ ʧʦʪʝʨʝʶ ʣʶʙʠʤʦʡ ʩʝʩʪʨʳ. 

VI 

13-ʛʦ (25-ʛʦ) ʰʣʷ 1819 ʛʦʜʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʣ 
ʚ ʂʨʘʩʥʦʤ ʉʝʣʝ ʥʘ ʣʠʥʝʡʥʦʤ ʫʯʝʰʠ 2-ʡ ʙʨʠʛʘʜʳ 1-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ 
ʜʠʚʠʟʠʠ, ʢʦʪʦʨʦʶ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʣ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʣʩʷ ʜʦʚʦʣʝʥ ʚʦʡʩʢʘʤʠ ʠ ʙʳʣ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʤʠʣʦʩʪʠʚ ʢ 
ʩʚʦʝʤʫ ʙʨʘʪʫ. ʇʦʩʣʝ ʫʯʝʥʠʷ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ʩ ʙʨʘʪʦʤ ʠ ʚʝʣʠʢʦʡ 
ʢʥʷʛʠʥʝʡ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ ʦʙʝʜʘʣʠ ʚʪʨʦʝʤ. 

ʆʙʝʜ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʩʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʦʤ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ 
ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 



ʇʦ ʨʘʩʩʢʘʟʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʳ ʌʝʜʦʨʦʚʥʳ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ, ʩʠʜʷ 
ʧʦʩʣʝ ʦʙʝʜʘ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʠ ʜʨʫʞʝʩʢʠ ʙʝʩʝʜʫʷ, ʚʜʨʫʛ ʧʝʨʝʤʝʥʠʣ ʪʦʥ 
ʠ, ʩʜʝʣʘʚʰʠʩʴ ʚʝʩʴʤʘ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ, ʥʘʯʘʣ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ 
ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʭ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʚʦʠʤ ʩʣʫʰʘʪʝʣʷʤ, ʯʪʦ ʦʥ 
ʦʩʪʘʣʩʷ ʜʦʚʦʣʝʥ ʫʪʨʦʤ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʙʨʘʪ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʘʢ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ ʙʨʠʛʘʜʳ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʜʚʦʡʥʝ ʦʙʨʘʜʦʚʘʥ ʪʘʢʠʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʢ ʩʣʫʞʙʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʅʠʢʦʣʘʷ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʘ ʥʝʤ ʙʫʜʝʪ 
ʣʝʞʘʪʴ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥʝʤ ʙʦʣʴʰʦʝ ʙʨʝʤʷ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʤʦʪʨʠʪ ʥʘ ʥʝʛʦ ʢʘʢ ʥʘ 
ʩʚʦʝʛʦ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷ (remplacant) ʠ ʯʪʦ ʵʪʦ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴʩʷ 
ʨʘʥʝʝ, ʯʝʤ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʪ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʝʱʝ ʧʨʠ ʞʠʟʥʠ ʝʛʦ, 
ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ. "ʄʳ ʩʠʜʝʣʠ ʢʘʢ ʦʢʘʤʝʥʝʣʳʝ, ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʢʨʳʚ ʛʣʘʟʘ, ʥʝ 
ʙʫʜʫʯʠ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩʪʠ ʥʠ ʩʣʦʚʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ: 
"ʢʘʞʝʪʩʷ, ʚʳ ʫʜʠʚʣʝʥʳ; ʪʘʢ ʟʥʘʡʪʝ ʞʝ, ʯʪʦ ʤʦʡ ʙʨʘʪ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʟʘʙʦʪʠʣʩʷ ʦ ʧʨʝʩʪʦʣ, ʨʝʰʠʣ ʥʳʥʝ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ 
ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʥʝʛʦ, ʧʝʨʝʜʘʚ ʩʚʦʠ ʧʨʘʚʘ 
ʙʨʘʪʫ ʩʚʦʝʤʫ ʅʠʢʦʣʘʶ ʠ ʝʛʦ ʧʦʪʦʤʩʪʚʫ. ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʤʝʥʷ, ʪʦ 
ʷ ʨʝʰʠʣ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʣʝʞʘʱʠʭ ʥʘ ʤʥʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ 
ʦʪ ʤʠʨʘ. ɽʚʨʦʧʘ ʪʝʧʝʨʴ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ ʢʦʛʜʘ-ʣʠʙʦ, ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 
ʤʦʥʘʨʭʘʭ ʤʦʣʦʜʳʭ ʠ ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʭ ʵʥʝʨʛʠʝʡ ʠ ʩʠʣʦʡ, ʘ ʷ ʫʞʝ ʥʝ ʪʦʪ, 
ʢʘʢʠʤ ʙʳʣ ʧʨʝʞʜʝ, ʠ ʩʯʠʪʘʶ ʜʦʣʛʦʤ ʫʜʘʣʠʪʴʩʷ ʚʦʚʨʝʤʷ. ʗ ʧʦʣʘʛʘʶ, 
ʯʪʦ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ ʩʜʝʣʘʝʪ ʢʦʨʦʣʴ ʇʨʫʩʩʠʠ, ʥʘʟʥʘʯʠʚ ʥʘ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ 
ʌʨʠʮʘ". 

"ɺʠʜʷ, ʯʪʦ ʤʳ ʙʳʣʠ ʛʦʪʦʚʳ ʨʘʟʨʳʜʘʪʴʩʷ, ʦʥ ʧʦʩʪʘʨʘʣʩʷ ʫʪʝʰʠʪʴ 
ʥʘʩ, ʫʩʧʦʢʦʠʪʴ, ʩʢʘʟʘʚ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʵʪʦ ʩʣʫʯʠʪʩʷ ʥʝ ʪʦʪʯʘʩ, ʯʪʦ, 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʧʨʦʡʜʝʪ ʝʱʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʧʨʝʞʜʝ, ʥʝʞʝʣʠ ʦʥ 
ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʚ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʚʦʡ ʧʣʘʥ; ʟʘʪʝʤ ʦʥ ʦʩʪʘʚʠʣ ʥʘʩ ʦʜʥʠʭ. 
ʄʦʞʥʦ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʤʳ ʙʳʣʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ. ʅʠʢʦʛʜʘ 
ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ ʤʥʝ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʜʘʞʝ ʚʦ ʩʥʝ. ʅʘʩ 
ʪʦʯʥʦ ʛʨʦʤʦʤ ʧʦʨʘʟʠʣʦ; ʙʫʜʫʱʝʝ ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʤʥʝ ʤʨʘʯʥʳʤ ʠ 
ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳʤ ʜʣʷ ʩʯʘʩʪʴʷ. ʕʪʦ ʙʳʣ ʜʦʩʪʦʧʘʤʷʪʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʚ ʥʘʰʝʡ 
ʞʠʟʥʠ". 

ʅʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʦʪ ʨʘʟʛʦʚʦʨ, ʩʣʫʞʝʙʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʥʠʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝ ʠʟʤʝʥʠʣʦʩʴ ʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʛʦʜʳ; 
ʦʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʩ ʦʙʳʯʥʳʤ ʨʚʝʥʠʝʤ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʩʚʦʠ ʩʢʨʦʤʥʳʝ 
ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʙʨʠʛʘʜʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ ʠ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ 
ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪ ʚʩʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʣ. [ɺ ʨʫʢʦʧʠʩʥʦʤ ʞʫʨʥʘʣʦʚ 
ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ-ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʦʛʦ ʟʘ 1819 ʛʦʜ ʝʩʪʴ ʦʜʥʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʪʨʘʥʥʦʝ 
ʫʢʘʟʘʥʠʝ. ʆʥ ʧʠʰʝʪ: "ʉ 1819 ʛʦʜʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ 
ʥʘʯʘʣ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪʝ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʧʨʠ ʚʩʝʭ 
ʜʦʢʣʘʜʘʭ ʚʦʝʥʥʳʭ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ". 
ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ ɼʘʥʠʣʝʚʩʢʦʛʦ ʥʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ ʥʠʢʘʢʠʤʠ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ; ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚ ʩʚʦʠʭ ʟʘʧʠʩʢʘʭ 
ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʥ ʝʜʚʘ ʣʠ ʦʙʦʰʝʣ 
ʙʳ ʤʦʣʯʘʥʠʝʤ] 



ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʦʣʴʰʘʷ ʩʬʝʨʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʪʢʨʳʚʘʣʘʩʴ ʅʠʢʦʣʘʶ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ, ʢʘʢ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʫ ʧʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʡ ʯʘʩʪʠ,- 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʧʣʦʭʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʣʘʩʴ ʩ ʟʚʘʥʠʝʤ 
ʙʨʠʛʘʜʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʫʜʫʱʠʡ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ 
(remplaʟant) ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ ʧʨʦʙʳʣ ʧʦʯʪʠ ʚʦʩʝʤʴ ʣʝʪ. 
ɹʝʩʩʧʦʨʥʦ, ʧʦʜʦʙʥʦʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʶ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 
ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ ʢ ʮʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʧʨʠʱʫ 
ʠʟʙʨʘʥʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʘ ʧʨʝʩʪʦʣʘ. 

ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʩʚʦʝʡ ʙʝʩʧʨʠʪʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʩʘʤ 
ʪʷʛʦʪʠʣʩʷ ʩʚʦʠʤ ʩʣʫʞʝʙʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʢʘʢ ʚʠʜʥʦ ʠʟ ʨʘʩʩʢʘʟʘ, 
ʟʘʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʢʥʷʟʝʤ ɸ.ʉ. ʄʝʥʰʠʢʦʚʳʤ ʚ ʜʥʝʚʥʠʢʝ ʟʘ 1823 ʛʦʜ, ʦʪ 
15-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ. ɻʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ɸ.ʌ. ʆʨʣʦʚ, ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʝ ʩ 
ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʥʷʟʝʤ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʝʤʫ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʜʝʣʘʪʴʩʷ ʦʪ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ʙʨʠʛʘʜʦʡ; ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʧʦʢʨʘʩʥʝʚ, ʚʦʩʢʣʠʢʥʫʣ: 

"ʊʳ ɸʣʝʢʩʠʡ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ʆʨʣʦʚ, ʘ ʷ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʤʝʞʜʫ ʥʘʤʠ 
ʝʩʪʴ ʨʘʟʥʠʮʘ ʠ ʝʞʝʣʠ ʪʝʙʝ ʪʦʰʥʘ ʙʨʠʛʘʜʘ, ʢʘʢʦʚʦ ʞʝ ʤʥʝ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʪʴ ʙʨʠʛʘʜʦʶ, ʠʤʝʷ ʧʦʜ ʩʚʦʠʤ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦʤ ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʡ 
ʢʦʨʧʫʩ ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʧʨʠʛʦʚʦʨʳ ʜʦ ʧʦʣʢʦʚʥʠʢʘ". 

ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʢʘʢ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʙʳʣʘ ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʙʣʝʩʪʷʱʘʷ ʠ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʘʷ; ʦʥʘ ʧʨʠʥʝʩʣʘ ʚʝʣʠʢʫʶ 
ʧʦʣʴʟʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ, ʚʳʟʚʘʚ ʢ ʞʠʟʥʠ ʨʫʩʩʢʠʡ ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʡ ʢʦʨʧʫʩ. 
ɼʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʧʨʠʟʥʘʣ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ 
ʙʝʟʦʪʣʘʛʘʪʝʣʴʥʦ ʫʯʨʝʜʠʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ. ʕʪʦ 
ʚʘʞʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʜʝʣʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣʦʩʴ 24-ʛʦ ʥʦʷʙʨʷ 1819 
ʛʦʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʫʪʚʝʨʜʠʣ ʜʦʢʣʘʜ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘ ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʫʯʠʣʠʱʘ ʩ 
ʢʦʥʜʫʢʪʦʨʩʢʠʤʠ ʠ ʦʬʠʮʝʨʩʢʠʤʠ ʢʣʘʩʩʘʤʠ. ʅʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʫʯʠʣʠʱʘ 
ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʠʟʙʨʘʣ ʛʨʘʬʘ ɽʛʦʨʘ ʂʘʨʣʦʚʠʯʘ ʉʠʚʝʨʩʘ. 
ʊʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʫʯʠʣʠʱʘ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ 16-ʛʦ ʤʘʨʪʘ 1820 
ʛʦʜʘ; ʦʥʦ ʙʳʣʦ ʧʦʤʝʱʝʥʦ ʚ ʟʜʘʥʠʠ ʙʳʚʰʝʛʦ ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʤʢʘ, 
ʥʘʟʚʘʥʥʦʛʦ ʀʥʞʝʥʝʨʥʳʤ ʟʘʤʢʦʤ [ɼʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ 
ʧʦʢʦʝʚ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʛʦ ʟʘʤʢʘ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʫʯʠʣʠʱʝ 
ʧʦʤʝʱʘʣʦʩʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʧʘʚʠʣʴʦʥʦʚ]. 

ɽʱʝ ʜʨʫʛʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʪʘʢʞʝ ʚʦʝʥʥʦʝ, ʭʦʪʷ ʠ ʥʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ, 
ʦʙʷʟʘʥʦ ʙʳʣʦ ʩʚʦʠʤ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝʤ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʥʦʡ ʟʘʙʦʪʣʠʚʦʩʪʠ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ʂʦʛʜʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʩ ʛʚʘʨʜʠʝʶ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ 1822 ʛʦʜʫ, ʚ ɺʠʣʴʥʝ, 
ʦʥ ʦʙʨʘʪʠʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʤʦʣʦʜʳʝ ʣʶʜʠ, ʧʦʩʪʫʧʘʶʱʝʝ ʚ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʝ ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʠ, ʦʢʘʟʳʚʘʣʠʩʴ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʩʚʝʜʫʱʠʤʠ ʚ 
ʚʦʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢʘʭ. ɾʝʣʘʷ ʦʪʩʪʨʘʥʠʪʴ ʵʪʦʪ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ, ʦʥ ʧʦʚʝʣʝʣ 



ʩʦʙʨʘʪʴ ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ 2-ʡ ʙʨʠʛʘʜʳ 1-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʧʝʭʦʪʥʦʡ 
ʜʠʚʠʟʠʠ ʚ ʙʨʠʛʘʜʥʫʶ ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʭ 
ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʧʦʜ ʣʠʯʥʳʤ ʩʚʦʠʤ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ. ʕʪʦʪ ʦʧʳʪ ʧʨʠʚʝʣ ʢ ʪʦʤʫ, 
ʯʪʦ, ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʛʚʘʨʜʠʠ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʧʨʦʝʢʪ ʦʙ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʐʢʦʣʳ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʭ 
ʧʦʜʧʨʘʧʦʨʱʠʢʦʚ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʤ 9-ʛʦ ʤʘʷ 
1823 ʛʦʜʘ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʴ ʧʦʚʝʣʝʣ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʵʪʦʡ ʰʢʦʣʝ 
ʧʦʜ ʛʣʘʚʥʳʤ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ʃʝʪʦʤ 1819 ʛʦʜʘ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʠʟ ʟʘʛʨʘʥʠʯʥʦʛʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʢʥʷʟʴ ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, ʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʥʠʤ ʧʦʷʚʠʣʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʠ 
ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯ. ʆʥ ʥʝ ʚʩʪʫʧʠʣ, ʦʜʥʘʢʦ, ʚ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ ʜʘʥʥʦʡ 
ʝʤʫ ʝʱʝ ʚ 1818 ʛʦʜʫ, 2-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʧʝʭʦʪʥʦʡ ʜʠʚʠʟʠʝʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ 
ʙʳʣʘ ʚʚʝʨʝʥʘ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʤʘʡʦʨʫ ʙʘʨʦʥʫ ɹʠʩʪʨʦʤʫ. ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʞʝ, 
ʚʤʝʩʪʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ, ʧʦʚʝʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʦʩʪʦʷʪʴ 
ʧʨʠ ʚʝʣʠʢʦʤ ʢʥʷʟʝ ʄʠʭʘʠʣʝ ʇʘʚʣʦʚʠʯʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʤʧʝʨʘʪʨʠʮʘ ʄʘʨʠʷ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʦʧʘʩʘʣʘʩʴ ʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʩʳʥʘ ʙʝʟ ʦʧʳʪʥʦʛʦ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ. ʄʠʭʘʠʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʩʪʫʧʠʣ ʪʦʛʜʘ ʚ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ 1-ʡ 
ʙʨʠʛʘʜʦʶ 1-ʡ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʡ ʧʘʭʦʪʥʦʡ ʜʠʚʠʟʠʠ. ʊʦʣʴʢʦ 11-ʛʦ ʤʘʷ 
1821 ʛʦʜʘ, ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʩʷ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝʛʣʘʩʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʥʠʢʘ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʝʛʦ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ, ʧʦʣʫʯʠʚ ʥʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʥʘʜ 1-ʶ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʶ ʧʘʭʦʪʥʦʶ ʜʠʚʠʟʠʝʶ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʀʚʘʥʫ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯʫ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʩʫʞʜʝʥʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴʩʷ "ʦʪʮʦʤ ʢʦʤʘʥʜʠʨʦʤ" ʚʝʣʠʢʦʛʦ 
ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ. 

ɺ ʘʧʨʝʣʝ 1821 ʛʦʜʘ, ʠʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʧʦʚʝʣʝʣ ʚʦʡʩʢʘʤ 
ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʧʦʭʦʜ ʢ ɺʠʣʴʥʝ; ʦʥʠ 
ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʠʩʴ ʚ ʩʝʚʝʨʦ-ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʛʫʙʝʨʥʠʷʭ. ɺ ʩʝʥʪʷʙʨʝ, ʛʦʩʫʜʘʨʴ 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʛʚʘʨʜʠʠ ʩʤʦʪʨ ʠ ʤʘʥʝʚʨʳ. ɼʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ 
ʚʦʡʩʢʘ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʣʠʩʴ ʢ ɹʝʰʝʥʢʦʚʠʯʘʤ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʮʘʨʩʢʠʭ ʩʤʦʪʨʦʚ 
ʦʙʘ ʚʝʣʠʢʠʝ ʢʥʷʟʴʷ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷʭ 
ʩʚʦʠʭ ʙʨʠʛʘʜ [ʀʤʧʝʨʘʪʦʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʚʳʝʭʘʣ ʠʟ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ ɺʠʪʝʙʩʢ 12-
ʛʦ (24-ʛʦ) ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1821 ʛʦʜʘ, ʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ, 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣ ʟʘ ʛʦʩʫʜʘʨʝʤ 13-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ. ɿʘʤʝʪʠʤ ʟʜʝʩʴ, ʯʪʦ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʚʦʟʚʨʘʪʠʣʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ 10-ʛʦ (22-ʛʦ) ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʧʦʩʣʝ 
ʧʦʪʘʠ ʛʦʜʠʯʥʦʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʠʟ ʈʦʩʩʠʠ ʩ ʚʝʣʠʢʦʶ ʢʥʷʛʠʥʝʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʡ 
ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʶ]. ɻʦʩʫʜʘʨʴ ʦʩʪʘʣʩʷ ʜʦʚʦʣʝʥ ʛʚʘʨʜʠʝʡ, ʥʦ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʠʣ 
ʝʡ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ; ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝʤ ʦ ʩʝʤʝʥʦʚʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ 1820 
ʛʦʜʘ, ʧʦʙʫʜʠʣʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ʧʨʦʜʣʠʪʴ ʝʱʝ ʦʧʘʣʫ ʛʚʘʨʜʠʠ, ʫʜʝʨʞʘʚ 
ʝʝ ʚʜʘʣʠ ʦʪ ʩʪʦʣʠʮʳ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤʠ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤʠ ʪʘʢʞʝ 
ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʦ ʪʦʛʜʘ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʝ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪʘ ɺʘʩʠʣʴʯʠʢʦʚʘ ʦʪ 
ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʠʤ ʢʦʨʧʫʩʦʤ; ʦʥ ʙʳʣ ʟʘʤʝʥʝʥ ʛʝʥʝʨʘʣ-
ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ ʌ.ʇ. ʋʚʘʨʦʚʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʜʥʘʢʦ ʦʩʪʘʣʩʷ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, 
ʧʦʯʝʤʫ ʛʝʥʝʨʘʣ ʇʘʩʢʝʚʠʯ, ʢʘʢ ʩʪʘʨʰʠʡ, ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ 



ʛʚʘʨʜʠʝʡ. ʊʦʛʜʘ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʚʝʣʠʢʦʤʫ 
ʢʥʷʟʶ ʅʠʢʦʣʘʶ ʇʘʚʣʦʚʠʯʫ ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʝ 1-ʶ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʦʶ 
ʧʝʭʦʪʥʦʶ ʜʠʚʠʟʠʝʶ. ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʩʷ ʚ ʄʠʥʩʢʝ, ʘ ʅʠʢʦʣʘʡ 
ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʧʦʩʝʣʠʣʩʷ ʚ ɺʠʣʴʥʝ. 

ɺʨʝʤʷ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘʥʠʷ ʟʜʝʩʴ ʅʠʢʦʣʘʷ ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʟʥʘʤʝʥʦʚʘʥʦ ʙʳʣʦ 
ʥʝʧʨʠʷʪʥʦʶ ʠʩʪʦʨʠʝʶ ʩ ʦʬʠʮʝʨʘʤʠ ʣ.-ʛʚ. ɽʛʝʨʩʢʦʛʦ ʧʦʣʢʘ, 
ʚʳʟʚʘʥʥʦʶ ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʠ ʨʝʟʢʦʩʪʴʶ ʚʳʛʦʚʦʨʦʚ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ. ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʧʦʩʢʘʢʘʣ ʚ ɺʠʣʴʥʫ, ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʦʙʨʘʪʴ ʜʝʣʦ; ʧʦ ʝʛʦ ʩʦʚʝʪʫ, ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʦʪʧʨʘʚʠʣʩʷ ʚ 
ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʜʣʷ ʣʠʯʥʦʛʦ ʜʦʢʣʘʜʘ ʩʣʫʯʠʚʰʝʛʦʩʷ ʜʝʣʘ ʛʦʩʫʜʘʨʶ. ɺʩʝ 
ʦʙʦʰʣʦʩʴ, ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦ, ʧʝʨʝʚʦʜʦʤ ʚ ʘʨʤʠʶ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʦʬʠʮʝʨʦʚ ʪʝʤʠ ʞʝ ʯʠʥʘʤʠ. 

ɺʝʩʥʦʶ ʛʚʘʨʜʠʷ ʥʘʯʘʣʘ ʛʦʪʦʚʠʪʴʩʷ ʢ ʥʦʚʦʤʫ ʮʘʨʩʢʦʤʫ ʩʤʦʪʨʫ. ɺ 
ɺʠʣʝʥʫ ʷʚʠʣʩʷ ʥʘʢʦʥʝʮ ʛʝʥʝʨʘʣ-ʘʜʲʶʪʘʥʪ ʋʚʘʨʦʚ, ʠ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ 
ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʥʦʚʘ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʚʦʝʡ ʙʨʠʛʘʜʦʶ. 
ʅʘʯʘʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʥʷʣʦʩʴ ʫʩʝʨʜʥʦ ʫʯʠʪʴ ʚʦʡʩʢʘ, ʠ ʪʨʫʜʳ ʠʭ 
ʫʚʝʥʯʘʣʠʩʴ ʫʩʧʝʭʦʤ; 22-ʛʦ ʤʘʷ 1822 ʛʦʜʘ ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʧʘʨʘʜ ʚ 
ɺʠʣʴʥʝ, ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʛʚʘʨʜʠʷ 
ʚʳʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʧʦʭʦʜ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. 

ɿʜʝʩʴ ʛʚʘʨʜʝʡʩʢʘʷ ʩʣʫʞʙʘ ʧʦʰʣʘ ʦʙʳʯʥʳʤ ʧʦʨʷʜʢʦʤ, ʧʨʠ ʯʝʤ 
ʛʝʥʝʨʘʣʫ ʇʘʩʢʝʚʠʯʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣʩʷ ʥʝ ʨʘʟ ʩʣʫʯʘʡ ʩʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʝ ʫʩʝʨʜʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʙʨʠʛʘʜʥʦʛʦ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʘ. ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʧʦ-
ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʥʝ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʚʘʚʰʝʡ ʪʦʛʜʘ ʫʪʦʥʯʝʥʥʦʩʪʠ 
ʤʘʨʰʠʨʦʚʢʠ ʠ ʚʳʧʨʘʚʢʠ ʚʦʡʩʢ ʠ ʚ ʩʚʦʠʭ ʦʪʨʳʚʦʯʥʳʭ ʟʘʤʝʪʢʘʭ 
ʧʠʰʝʪ: "ʈʝʛʫʣʷʨʩʪʚʦ ʚ ʘʨʤʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʥʦ ʦ ʥʝʤ ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ 
ʪʦ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʷʪ ʧʨʦ ʠʥʳʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʣʙʳ ʩʝʙʝ ʨʘʟʙʠʚʘʶʪ ɹʦʛʫ 
ʤʦʣʷʩʴ. ʆʥʦ ʭʦʨʦʰʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʤʝʨʫ, ʘ ʛʨʘʜʫʩ ʵʪʦʡ ʤʝʨʳ-ʟʥʘʥʠʝ 
ʚʦʡʥʳ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʘ ʪʦ ʠʟ ʨʝʛʫʣʷʨʩʪʚʘ ʚʳʭʦʜʠʪ ʘʢʨʦʙʘʪʩʪʚʦ. ʅʝ 
ʨʘʟ ʚʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʩ ʧʣʘʮʘ, ʤʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ ʞʝʣʘʥʠʝ ʚʩʝ ʙʨʦʩʠʪʴ ʠ ʚ 
ʦʪʩʪʘʚʢʫ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʝʜʘʪʴʩʷ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; ʥʦ ʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ, 
ʯʪʦ ʩʢʦʨʦ ʧʦʥʘʜʦʙʣʶʩʴ ʜʣʷ ʩʝʨʴʝʟʥʦʛʦ ʜʝʣʘ. ʈʦʩʩʠʷ, ʷ ʪʦʛʜʘ 
ʧʦʥʠʤʘʣ, ʙʝʟ ʚʦʡʥʳ ʠ ʩʢʦʨʦʡ ʚʦʡʥʳ ʥʝ ʦʙʦʡʜʝʪʩʷ. ɺʦʣʥʝʥʠʝ ʚ 
ɻʨʝʮʠʠ-ʵʪʦ ʥʘʯʘʣʦ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʊʫʨʝʮʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ. ɹʝʟ ʚʦʡʥʳ ʠ 
ʪʫʨʢʠ ʠʟ ɽʚʨʦʧʳ ʥʝ ʫʡʜʫʪ, ʠ ʝʚʨʦʧʝʡʮʳ ʠʭ ʥʝ ʧʫʩʪʷʪ,- 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʙʳʪʴ ʚʦʡʥʝ. ɺʦʪ ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʨʝʰʠʣʩʷ ʚʩʝ ʪʝʨʧʝʪʴ ʠ 
ʚʳʞʠʜʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʨʝʤʷ" [ʂʥʷʟʝ ʑʝʨʙʘʪʦʚ: ɻʝʥʝʨ.-ʬʝʣʝʜʤʘʨʰʘʣ ʢʥʷʟʴ 
ʇʘʩʢʝʚʠʯ, ʪ. 1-ʡ, ʩʪʨ. 376]. 

ʕʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣʦʩʴ ʠ ʥʘʩʪʫʧʘʣʦ ʙʳʩʪʨʝʝ, ʯʝʤ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣ 
ʪʦʛʜʘ ʀʚʘʥ ʌʝʜʦʨʦʚʠʯ ʇʘʩʢʝʚʠʯ. 

12-ʛʦ (24-ʛʦ) ʬʝʚʨʘʣʷ 1825 ʛʦʜʘ ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʥʘʟʥʘʯʝʥ ʙʳʣ ʛʝʥʝʨʘʣ-



ʘʜʲʶʪʘʥʪʦʤ 1-ʛʦ ʧʝʭʦʪʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ. ʇʘʩʢʝʚʠʯ ʧʝʨʝʩʝʣʠʣʩʷ ʚ 
ʄʠʪʘʚʫ, ʘ ʚʝʣʠʢʠʡ ʢʥʷʟʴ ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ʩʜʝʣʘʥ ʙʳʣ ʥʘʢʦʥʝʮ 
ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʜʠʚʠʟʠʠ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʘʷ ʛʣʘʚʘ  
ʂ ʦʛʣʘʚʣʝʥʠʶ  

 ɹ.ʅ.ʊʘʨʘʩʦʚ    ʅʠʢʦʣʘʡ I ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



ɹʦʨʠʩ ʊʘʨʘʩʦʚ

 

ɹʠʦʛʨʘʬʠʷ 

ɹʦʨʠʩ ʊʘʨʘʩʦʚ ʩʪʘʣ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʱʠʤʩʷ ʛʣʫʙʠʥʥʳʤʠ 
ʞʠʟʥʝʥʥʳʤʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʩ ʧʝʨʚʦʡ ʩʚʦʝʡ ʢʥʠʛʠ ("ʇʘʩʢʘʣʴ" 
ʚ ʩʝʨʠʠ "ɾɿʃ"), ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʡ ʤʦʣʦʜʳʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʤ ʝʱʝ ʚ 70-ʝ 
ʛʦʜʳ. ɿʘʪʝʤ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʧʝʯʘʪʠ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʳ, ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʱʠʝ 
ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ ʰʠʨʦʢʦʤ 
ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʛʦ ʟʥʘʥʠʷ (ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʠ). ʂʥʠʛʠ "ɺ ʤʠʨʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ", "ʏʘʘʜʘʝʚ" ʚ ʩʝʨʠʠ 
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"ɾɿʃ", "ɿʘʢʦʥ ʗ" ʠ "ʟʘʢʦʥ ʣʶʙʚʠ" (ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ)", "ʅʝʧʨʦʯʠʪʘʥʥʳʡ ʏʘʘʜʘʝʚ, ʥʝʫʩʣʳʰʘʥʥʳʡ 
ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ", "ʅʠʢʦʣʘʡ ʇʝʨʚʳʡ ʠ ʝʛʦ ʚʨʝʤʷ", ʧʝʨʚʦʝ ʚ 
ʧʦʩʣʝʦʢʪʷʙʨʴʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʠʟʜʘʥʠʝ "ʌʠʣʦʩʦʬʠʯʝʩʢʠʭ ʧʠʩʝʤ" ʏʘʘʜʘʝʚʘ 
ʠ ʜʨ., ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʪʘʪʴʠ "ɻʜʝ ʠʩʢʘʪʴ ʙʝʩʦʚ?", "ɺ ʧʣʝʥʫ 
ʢʦʨʦʪʢʦʤʳʩʣʠʷ", "ɼʫʰʘ ʠ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ", "ʀʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʡ 
"ʜʝʤʦʥʠʟʤ" ʠ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʘʷ "ʛʠʤʥʘʩʪʠʢʘ" (ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ 
ʇʦʣʷ ɺʘʣʝʨʠ"), "ɾʠʟʥʴ. ʀʛʨʘ. ʉʤʝʨʪʴ (ʩʦʟʥʘʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ 
"ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʢʣʘʩʩʘ" ʚ ʧʦʚʝʩʪʠ ʃ.ʅ.ʊʦʣʩʪʦʛʦ "ʉʤʝʨʪʴ ʀʚʘʥʘ 
ʀʣʴʠʯʘ")", "ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ I ʠ ʝʛʦ ʵʧʦʭʘ. ʄʝʪʘʤʦʨʬʦʟʳ ʣʶʜʝʡ ʠ ʠʜʝʡ", 
"ʅʦʚʳʡ ʨʝʥʝʩʩʘʥʩ, ʠʣʠ ʫʩʢʦʨʝʥʥʳʡ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩ" ʠ ʜʨ. ʚʳʟʳʚʘʶʪ 
ʨʝʟʦʥʘʥʩ ʩʨʝʜʠ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʫʯʝʥʳʭ ʠ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. 

ɺʦʪ ʣʠʰʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʦʪʢʣʠʢʦʚ. ʀʥʞʝʥʝʨ-ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ ʠʟ 
ʄʦʩʢʚʳ: "ʅʘʢʦʥʝʮ-ʪʦ ʚ ʩʚʦʠ 67 ʣʝʪ ʚ ʢʥʠʛʝ "ʇʘʩʢʘʣʴ" ʷ ʥʘʰʣʘ ʚʩʝ 
ʦʪʚʝʪʳ ʥʘ ʪʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʯʪʦ ʤʝʥʷ ʤʫʯʠʣʠ ʚ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʤʦʝʡ 
ʞʠʟʥʠ... ɺʘʰʘ ʢʥʠʛʘ ʥʫʞʥʘ, ʢʘʢ ʚʦʟʜʫʭ, ʢʘʢ ʥʘʩʫʱʥʳʡ ʭʣʝʙ, ʠ ʦʥʘ 
ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʫ ʤʝʥʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʧʦʣʢʝ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʝʸ ʜʦʣʞʥʘ 
ʯʠʪʘʪʴ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ, ʢʘʢ ʨʘʥʴʰʝ ʯʠʪʘʣʠ ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʠʢ". ʋʯʠʪʝʣʴ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠʟ ʏʝʨʥʦʚʮʦʚ: "ɹʦʣʝʝ 30 ʣʝʪ ʷ ʧʨʝʧʦʜʘʶ ʨʫʩʩʢʫʶ 
ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʚ ʩʪʘʨʰʠʭ ʢʣʘʩʩʘʭ. ɺ ʧʨʦʰʣʦʤ ʛʦʜʫ ʰʢʦʣʴʥʘʷ 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ɺʘʰʫ ʢʥʠʛʫ "ɺ ʤʠʨʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʨʘʟʫ 
ʚʦʰʣʘ ʚ ʫʨʦʢʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ɺʳ ʫʯʠʪʝ ʨʝʙʷʪ ʠʟʣʘʛʘʪʴ ʉɺʆʀ ʤʳʩʣʠ, 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʉɺʆɽ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʨʦʯʠʪʘʥʥʦʤʫ, ʘ ʤʝʥʷ - ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ 
ʚʝʩʪʠ ʫʨʦʢʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ʉʧʘʩʠʙʦ ʟʘ ʥʦʚʳʝ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʧʦʟʥʘʥʠʷ 
ʃʠʯʥʦʩʪʝʡ ʇʫʰʢʠʥʘ, ɻʦʛʦʣʷ, ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʦʛʦ, ʊʦʣʩʪʦʛʦ... ʥʝʜʘʚʥʦ 
ʫʯʝʥʠʢʠ ʧʦʜʘʨʠʣʠ ʤʥʝ ɺʘʛʫ ʢʥʠʛʫ, ʠ ʷ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʩʝʙʷ 
ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʤ (ʢʘʢ ʚʩʪʨʝʯʘ ʩ ɼʨʫʛʦʤ ʠ ʅʘʩʪʘʚʥʠʢʦʤ)". ʋʯʝʥʳʡ-
ʘʩʪʨʦʥʦʤ ʠʟ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ: "ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʦʯʪʠ ʧʦʣʥʫʶ 
ʩʣʝʧʦʪʫ, ʯʠʪʘʣʘ ʚʘʰ ʧʨʝʢʨʘʩʥʳʡ ʪʨʫʜ ʚ ʦʯʢʘʭ ʠ ʩ ʣʫʧʦʡ. 
ɺʦʩʭʠʱʘʣʘʩʴ ʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʩ ɺʘʤʠ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʝʝ ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ. 
ʂʥʠʛʘ "ʏʘʘʜʘʝʚ" ʦʯʝʥʴ ʚʘʞʥʘ ʠ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ! 
ʉʪʨʘʩʪʥʦ ʟʘʭʦʪʝʣʦʩʴ ʧʦʚʠʜʘʪʴʩʷ ʩ ɺʘʤʠ ʠ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʛʣʫʙʦʯʘʡʰʫʶ 
ʙʝʩʝʜʫ, ʧʦʢʘ ʩʤʝʨʪʴ ʥʝ ʫʥʝʩʣʘ ʤʝʥʷ ʝʱʝ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʤʠʨ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʤʫ 
ʷ ʧʨʠʙʣʠʞʘʶʩʴ ʦʯʝʥʴ ʙʳʩʪʨʳʤʠ ʰʘʛʘʤʠ (ʤʥʝ 85-ʡ ʛʦʜ)". ɸʢʘʜʝʤʠʢ 
ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʦ ʢʥʠʛʝ "ʇʦʠʩʢʠ ʧʨʘʚʜʳ": "ɺʘʰʘ ʢʥʠʛʘ ʩʦʚʝʨʰʠʣʘ ʩʦ 
ʤʥʦʡ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʚ ʀʪʘʣʠʶ. ɼʣʷ ʤʝʥʷ ʵʪʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʙʳʣʦ 
ʪʨʫʜʥʳʤ - ʷ ʥʘʛʣʷʜʝʣʩʷ ʤʥʦʛʦ ʛʘʜʦʩʪʥʳʭ ʛʘʜʦʩʪʝʡ. ʀ ʢʘʪʘʷʩʴ ʢʘʢ 
ʩʳʨ ʚ ʤʘʩʣʝ, ʞʠʚʷ ʟʘ ʯʫʞʦʡ ʩʯʝʪ ʚ ʂʦʨʦʣʝʚʩʢʦʤ ʦʪʝʣʝ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 
ɺʘʰʝʡ ʢʥʠʛʝ, ʷ ʩ ʦʩʦʙʦʡ ʦʩʪʨʦʪʦʡ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣ ʜʳʭʘʥʠʝ 
ʈʦʜʠʥʳ..." 

ʈʘʙʦʪʘʤ ʊʘʨʘʩʦʚʘ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʣʫʙʠʥʘ, 
ʥʦ ʠ ʦʙʲʝʤʥʦʩʪʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ - ʦʥʠ ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʪ 
ʤʥʦʛʠʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʟʘʧʘʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ XVII-ʍʍ ʚʚ. (ʦʪ 



ʧʨʝʮʠʦʟʥʦʡ ʵʩʪʝʪʠʢʠ ʜʦ ʠʩʪʦʨʠʦʩʦʬʠʠ ʂʘʨʣʘ ʗʩʧʝʨʩʘ, ʦʪ 
ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʇʫʰʢʠʥʘ ʜʦ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʥʦʚʝʡʰʠʭ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʚ 
ʠʩʢʫʩʩʪʚʝ). 

ɹʦʨʠʩ ʊʘʨʘʩʦʚ ʨʦʜʠʣʩʷ 2 ʘʧʨʝʣʷ 1947 ʛ. ʚʦ ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢʝ. ʉ 1968 
ʧʦ 1973 ʫʯʠʣʩʷ ʥʘ ʨʦʤʘʥʦ-ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʤ ʦʪʜʝʣʝʥʠʠ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʄɻʋ ʠʤ. ʄ.ɺ.ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ, ʟʘʪʝʤ ʚ ʘʩʧʠʨʘʥʪʫʨʝ 
ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʠʤ. ɸ.ʄ.ɻʦʨʴʢʦʛʦ. ɺ 1979 ʛ. ʟʘʱʠʪʠʣ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʩʢʫʶ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʶ ʧʦ ʪʝʤʝ "ʕʩʪʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʇʦʣʷ 
ɺʘʣʝʨʠ", ʘ ʚ 1988 ʛ. - ʜʦʢʪʦʨʩʢʫʶ ʧʦ ʪʝʤʝ "ʇ.ʗ.ʏʘʘʜʘʝʚ ʠ 
ʨʫʩʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ XIX ʚʝʢʘ". ʉ 1986 ʛ. ʯʣʝʥ ʉʦʶʟʘ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ 
ʉʉʉʈ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʈʦʩʩʠʠ. ʉ 1985 ʛ. ʠ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʧʦʜʘʝʪ 
ʚ ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʝ ʠʤ. ɸ.ʄ.ɻʦʨʴʢʦʛʦ (ʩ 1989 ʛ. ʟʘʚʝʜʫʝʪ 
ʢʘʬʝʜʨʦʡ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ". ʉʦʪʨʫʜʥʠʯʘʝʪ ʩ ʀʥʩʪʠʪʫʪʦʤ 
ʤʠʨʦʚʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠʤ. ɸ.ʄ.ɻʦʨʴʢʦʛʦ ʈɸʅ. ʇʦʩʪʦʷʥʥʦ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ 
ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ, ʚ ʥʘʫʯʥʳʭ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷʭ, 
ʩʠʤʧʦʟʠʫʤʘʭ, ʢʦʣʣʦʢʚʠʫʤʘʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ. ʏʠʪʘʣ ʣʝʢʮʠʠ ʚ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘʭ ʌʨʘʥʮʠʠ, ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʖʛʦʩʣʘʚʠʠ, ʐʚʝʮʠʠ, ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ, 
ʄʘʚʨʠʢʠʷ. ʅʘʫʯʥʘʷ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʊʘʨʘʩʦʚʘ 
ʦʪʤʝʯʘʣʘʩʴ ʧʨʝʤʠʷʤʠ, ʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʢʥʠʛʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣʠʩʴ ʣʫʯʰʠʤʠ 
ʢʥʠʛʘʤʠ ʛʦʜʘ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ɹʦʨʠʩ ʊʘʨʘʩʦʚ ʟʘʚʝʨʰʘʝʪ ʢʥʠʛʫ "ʄʳʩʣʴ, 
ʧʦʤʥʷʱʘʷ ʦ ɹʦʛʝ" (ʨʫʩʩʢʠʡ ʚʢʣʘʜ ʚ ʤʠʨʦʚʫʶ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ), ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘʜ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝʤ ʦ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʧʫʪʠ, 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʠ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʌ.ʀ.ʊʶʪʯʝʚʘ. 

  

ʉʧʠʩʦʢ ʥʘʫʯʥʳʭ ʪʨʫʜʦʚ ʊʘʨʘʩʦʚʘ ɹ.ʅ. 
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ʃʠʪʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 1995 
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ʇʫʰʢʠʥʘ (ʯʘʩʪʴ ʚʪʦʨʘʷ), ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʚ ʰʢʦʣʝ 1997, N3 
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[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 



ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ

 

ɺʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʠʜʝʘʣ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ

ʀʤʷ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʤʳʩʣʠʪʝʣʷ ʃʴʚʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ (1852- 
1923) ʚʩʝ ʝʱʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʟʘʛʘʜʢʦʡ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɸ ʤʥʦʛʠʤ 
ʦʥʦ ʠ ʚʦʚʩʝ ʥʝ ʟʥʘʢʦʤʦ. 

ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʚʩʷʢʦʛʦ, ʢʦʤʫ ʧʦʩʯʘʩʪʣʠʚʠʣʦʩʴ ʩʦʧʨʠʢʦʩʥʫʪʴʩʷ ʩ 
ʩʦʯʠʥʝʥʠʷʤʠ ʠ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʞʠʟʥʠ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ, ʧʦʨʘʞʘʶʪ ʤʘʩʰʪʘʙ 
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ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦʩʪʴ ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʳ. ʆʜʠʥ ʠʟ ʧʠʩʘʚʰʠʭ ʦ ʃ. 
ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʙʳ ʌ. ʄ. ɼʦʩʪʦʝʚʩʢʠʡ ʧʨʦʞʠʣ 
ʜʦʣʴʰʝ, ʪʦ ʥʝ ʩʤʦʛ ʙʳ ʥʝ ʩʦʟʜʘʪʴ ʦ ʥʝʤ ʨʦʤʘʥ... 

ʈʦʜʠʣʩʷ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ 19 ʷʥʚʘʨʷ 1852 ʛʦʜʘ ʚ 
ʚʦʝʥʥʦʤ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ɻʝʣʝʥʜʞʠʢ ʥʘ ʂʘʚʢʘʟʝ, ʚ ʩʝʤʴʝ ʚʦʝʥʥʦʛʦ 
ʚʨʘʯʘ. ʆʢʦʥʯʠʚ ʂʝʨʯʝʥʩʢʫʶ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʩʢʫʶ ʛʠʤʥʘʟʠʶ ʩ ʟʦʣʦʪʦʡ 
ʤʝʜʘʣʴʶ, ʦʥ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ ʚ 1870 ʛʦʜʫ ʚ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʩʢʠʡ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʛʜʝ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʢʨʫʛ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ-ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʴʮʝʚ. 
ɺ 1873 ʛʦʜʫ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʘʨʝʩʪʦʚʳʚʘʶʪ ʠ ʦʩʫʞʜʘʶʪ ʧʦ ʜʝʣʫ ʦ 
"193-ʭ". ɹʦʣʝʝ ʯʝʪʳʨʝʭ ʣʝʪ ʦʥ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʚ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʦʡ 
ʢʨʝʧʦʩʪʠ. ɺ 1878 ʛʦʜʫ, ʚ ʷʥʚʘʨʝ, ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘʶʪ, 
ʦʩʪʘʚʣʷʷ ʧʦʜ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ ʥʘʜʟʦʨʦʤ ʫ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʅʦ ʫʞʝ ʚ 
ʦʢʪʷʙʨʝ ʪʦʛʦ ʞʝ ʛʦʜʘ ʦʥ ʪʘʡʥʦ ʧʦʢʠʥʫʣ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʡ ʜʦʤ ʠ 
ʧʝʨʝʰʝʣ ʥʘ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ 
ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ɺ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦʥ ʙʳʣ ʫʞʝ ʯʣʝʥʦʤ 
"ɿʝʤʣʠ ʠ ʚʦʣʠ", ʩʪʨʝʤʷʱʝʡʩʷ ʢ ʩʚʝʨʰʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ ʩ ʮʝʣʴʶ ʩʦʟʳʚʘ ʋʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʉʦʙʨʘʥʠʷ ʠʣʠ 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʜʠʢʪʘʪʫʨʳ (ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 
ʩʢʣʘʜʳʚʘʶʱʠʭʩʷ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ). 

ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʴʯʝʩʢʦʤ 
ʜʚʠʞʝʥʠʠ, ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʥʘ ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʤ ʃʠʧʝʮʢʦʤ ʩʲʝʟʜʝ 20 ʠʶʣʷ 
1879 ʛʦʜʘ ʧʦʜʜʝʨʞʘʣ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʲʝʟʜʘ ʦ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʝ. ʗʚʣʷʷʩʴ 
ʯʣʝʥʦʤ ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʦʥ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʥʠʝʤ 
ʧʘʨʪʠʡʥʦʡ ʛʘʟʝʪʳ "ʅʘʨʦʜʥʘʷ ʚʦʣʷ", ʠʛʨʘʣ ʧʝʨʚʝʥʩʪʚʫʶʱʫʶ ʨʦʣʴ ʧʨʠ 
ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ "ʅʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ", ʢʫʨʠʨʦʚʘʣ ʜʨʫʛʠʝ 
ʠʟʜʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʣ ʙʦʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʧʨʦʢʣʘʤʘʮʠʡ 
ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ. ɺ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʛʦʜʫ ʦʥ ʚʳʰʝʣ ʠʟ ʯʣʝʥʦʚ 
ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʧʦʜʘʯʝ 
ʛʦʣʦʩʘ ʧʨʠ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʮʘʨʝʫʙʠʡʩʪʚʝ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʚʰʝʤ 1 
ʤʘʨʪʘ 1881 ʛʦʜʘ. 

ʇʦʩʣʝ ʫʙʠʡʩʪʚʘ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II ʚ ʩʨʝʜʝ ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʴʮʝʚ 
ʦʙʩʫʞʜʘʣʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ ʫʙʠʡʩʪʚʝ ʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III. 
ʕʪʦʤʫ ʚʦʩʧʨʦʪʠʚʠʣʩʷ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ; ʘ ʪʘʢ ʢʘʢ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 
ʘʨʝʩʪʦʚ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ "ʅʘʨʦʜʥʦʡ ʚʦʣʠ" ʦʥ ʟʘʥʠʤʘʣ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʣʠʜʠʨʫʶʱʝʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʧʘʨʪʠʠ, ʪʦ ʥʘʨʦʜʦʚʦʣʴʮʳ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʠʩʴ 
ʧʠʩʴʤʦʤ ʢ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʫ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʫ III, ʩʦʜʝʨʞʘʚʰʠʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ (ʧʠʩʴʤʦ ʥʘʧʠʩʘʣ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ, ʘ ʦʪʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʣ ʅ. 
ʂ. ʄʠʭʘʡʣʦʚʩʢʠʡ). 

ɺʩʝ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦʩʴ ʩʢʠʪʘʪʴʩʷ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ. 
ʆʩʝʥʴʶ 1882 ʛʦʜʘ, ʞʝʣʘʷ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʘʨʝʩʪʘ, ʦʥ ʫʝʟʞʘʝʪ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʫ 
- ʩʥʘʯʘʣʘ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʶ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʶ. ɿʜʝʩʴ ʚʝʩʥʦʶ 1883 
ʛʦʜʘ ʦʥ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʃʘʚʨʦʚʳʤ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʠʟʜʘʚʘʪʴ ɺʝʩʪʥʠʢ "ʅʘʨʦʜʥʦʡ 



ʚʦʣʠ". ʆʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʚ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʩʢʦʡ "ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ" ʌʨʘʥʮʠʠ ʠ 
ʥʘʩʤʦʪʨʝʚʰʠʩʴ ʥʘ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʠʝ ʩʢʘʥʜʘʣʳ, ʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ ʩ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʧʘʨʪʠʡʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘʥʦʚ, ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 
ʧʝʨʝʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ. "ʆʪʥʳʥʝ, - ʧʠʰʝʪ ʦʥ ʚ 
1886 ʛʦʜʫ, - ʥʫʞʥʦ ʞʜʘʪʴ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʦʪ ʈʦʩʩʠʠ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʧʦʯʪʠ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʦʞʠʜʘʷ ʦʪ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ... ʉʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩ ʵʪʠʤ, ʷ 
ʥʘʯʘʣ ʧʝʨʝʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʠ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ. ʗ ʜʦʣʞʝʥ ʝʝ ʫʩʪʨʦʠʪʴ ʪʘʢ, 
ʯʪʦʙʳ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʣʫʞʠʪʴ ʈʦʩʩʠʠ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʤʥʝ 
ʧʦʜʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʤʦʝ ʯʫʪʴʝ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʥʠ ʦʪ ʢʘʢʠʭ 
ʧʘʨʪʠʡ" (ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ ʃʴʚʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ. ʄ., 1927). 

ʉʨʘʚʥʠʚʘʷ ʨʘʟʨʳʚʘʝʤʫʶ ʧʘʨʪʠʡʥʳʤʠ ʨʘʩʧʨʷʤʠ ʩʣʘʙʫʶ ʌʨʘʥʮʠʶ 
(ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ "ʦʙʠʞʘʝʤʫʶ" ɻʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʝʡ) ʩ ʩʠʣʴʥʦʡ, 
ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʝʡ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʡ ʪʚʝʨʜʦʡ ʨʫʢʦʡ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III, ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʜʝʣʘʝʪ ʚʳʚʦʜʳ ʥʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 
ʧʝʨʚʦʡ ʠ ʥʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʚʣʘʩʪʠ. 

ʇʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʝʨʝʤʝʥʘʤʠ ʚ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ. ʊʝʧʣʦʭʣʘʜʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʚʝʨʝ ʩʤʝʥʠʣʦʩʴ ʛʦʨʷʯʠʤ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʚʦʟʨʦʜʠʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 
ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʯʪʦ ʫʢʨʝʧʣʷʣʦ ʚ ʥʝʤ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʝ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦʨʚʘʪʴ ʩ ʨʝʚʦʣʶʮʠʝʡ. ʆʜʥʘʞʜʳ ʦʪʢʨʳʣ ʦʥ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʥʘ 
ʩʪʨʦʢʘʭ: "ʀ ʠʟʙʘʚʠʣ ʝʛʦ ʦʪ ʚʩʝʭ ʩʢʦʨʙʝʡ ʝʛʦ, ʠ ʜʘʨʦʚʘʣ ʤʫʜʨʦʩʪʴ 
ʝʤʫ ʠ ʙʣʘʛʦʚʦʣʝʥʠʝ ʮʘʨʷ ɽʛʠʧʝʪʩʢʦʛʦ ʬʘʨʘʦʥʘ". ʉʥʦʚʘ ʠ ʩʥʦʚʘ 
ʦʪʢʨʳʚʘʣ ɽʚʘʥʛʝʣʠʝ ʃʝʚ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ, ʠ ʢʘʞʜʳʡ ʨʘʟ ʧʝʨʝʜ ʥʠʤ 
ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ ʚʩʝ ʞʝ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʠʝ ʩʪʨʦʢʠ. ʋ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 
ʩʦʟʨʝʚʘʣʘ ʤʳʩʣʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʤʫ ʧʫʪʴ - ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ 
ʢ ʎʘʨʶ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ ʦ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʠ. 

1888-ʡ - ʧʝʨʝʣʦʤʥʳʡ ʛʦʜ. ʅʝʜʘʚʥʠʡ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨ ʧʠʰʝʪ ʠ ʠʟʜʘʝʪ 
ʙʨʦʰʶʨʫ "ʇʦʯʝʤʫ ʷ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʙʳʪʴ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʤ", ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʨʘʟʨʳʚʘʝʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʤʠʨʦʤ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʩʚʦʝʤ ʥʦʚʦʤ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʠ. ɽʛʦ ʮʝʣʴʶ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ. 12 
ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1888 ʛʦʜʘ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʧʦʜʘʝʪ ʥʘ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʝ ʀʤʷ 
ʧʨʦʩʴʙʫ ʦ ʧʦʤʠʣʦʚʘʥʠʠ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʯʪʦ ʠ 
ʙʳʣʦ ʝʤʫ ʜʘʨʦʚʘʥʦ ɺʳʩʦʯʘʡʰʠʤ ʧʦʚʝʣʝʥʠʝʤ ʦʪ 10 ʥʦʷʙʨʷ 1888 ʛʦʜʘ. 

ʇʦʣʫʯʠʚ ʧʨʦʱʝʥʠʝ, ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ 20 ʷʥʚʘʨʷ 1889 ʛʦʜʘ ʧʨʠʙʳʣ ʚ 
ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ. ʆʥ ʠʜʝʪ ʚ ʇʝʪʨʦʧʘʚʣʦʚʩʢʠʡ ʩʦʙʦʨ -ʧʦʢʣʦʥʠʪʴʩʷ 
ʧʨʘʭʫ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ II, ʧʨʦʪʠʚ ʚʣʘʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʥ ʪʘʢ 
ʦʞʝʩʪʦʯʝʥʥʦ ʙʦʨʦʣʩʷ, ʙʫʜʫʯʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʤ. ʊʘʢ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʝʱʝ 
ʦʜʥʦ ʧʨʝʦʙʨʘʞʝʥʠʝ "ʠʟ ʉʘʚʣʘ ʚ ʇʘʚʣʘ". ʃʠʜʝʨ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʨʝʚʥʦʩʪʥʳʤ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʝʤ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʠ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʤ 
ʠʜʝʦʣʦʛʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ. 



ʇʝʨʝʭʦʜ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʷ ʩʪʘʣ 
ʩʠʣʴʥʳʤ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʫʜʘʨʦʤ ʜʣʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʡ ʧʘʨʪʠʠ. ʕʪʦʪ 
ʘʢʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʘʤʠ ʢʘʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʚʝʨʦʷʪʥʦʝ 
ʩʦʙʳʪʠʝ, ʦʥ ʢʘʟʘʣʩʷ ʩʪʦʣʴ ʞʝ ʥʝʧʨʘʚʜʦʧʦʜʦʙʥʳʤ, ʢʘʢ ʝʩʣʠ ʙʳ 
ʩʦʩʪʦʷʣʩʷ ʧʝʨʝʭʦʜ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III ʚ ʨʷʜʳ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ. 
ʈʝʟʦʥʘʥʩ ʙʳʣ ʚʝʣʠʢ, ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝ, ʥʦ ʠ ʚ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ. ɿʥʘʤʝʥʠʪʳʡ ʇʦʣʴ ʃʘʬʘʨʛ 
ʧʠʩʘʣ ʇʣʝʭʘʥʦʚʫ, ʯʪʦ ʧʨʠʝʟʜ ʥʘ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʦʥʛʨʝʩʩ II 
ʀʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʘ ʨʫʩʩʢʠʭ ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʝʨʦʚ "ʙʫʜʝʪ ʦʪʚʝʪʦʤ ʥʘ 
ʧʨʝʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ"... ʕʪʦ ʙʳʣ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʩʣʫʯʘʡ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʤʳʭ ʟʥʘʤʝʥʠʪʳʭ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʦʪʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʦʪ ʠʜʝʠ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 
ʫʙʝʞʜʝʥʥʳʤ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʤ ʤʦʥʘʨʭʠʠ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʪʨʠʜʮʘʪʠ ʣʝʪ ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʱʠʤ ʝʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ. 

ʉ ʠʶʣʷ 1890 ʛʦʜʘ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʞʠʚʝʪ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ʆʥ - ʰʪʘʪʥʳʡ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ". ʇʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 
ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʦʩʷʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʡ: 
ʢʨʠʪʠʢʫʶʪʩʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ ʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʚʣʘʩʪʠ. ʊʦʛʜʘ 
ʞʝ ʦʥ ʧʠʰʝʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʫʶ ʪʨʠʣʦʛʠʶ - "ʅʘʯʘʣʘ ʠ ʢʦʥʮʳ. ʃʠʙʝʨʘʣʳ ʠ 
ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʳ", "ʉʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʤʠʨʘʞʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ" ʠ "ɹʦʨʴʙʘ ʚʝʢʘ". 
ʇʝʨʚʦʡ ʞʝ ʨʘʙʦʪʦʡ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʜʘʚʰʝʡ ʝʤʫ ʩʣʘʚʫ ʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ 
ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʙʳʣʘ ʩʪʘʪʴʷ "ʅʦʩʠʪʝʣʴ ʠʜʝʘʣʘ", ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʘʷ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III (ʥʘʧʠʩʘʥʘ 
ʩʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, ʚ 1894 ʛʦʜʫ). ʇʦʵʪ ɸʧʦʣʣʦʥ ʄʘʡʢʦʚ 
ʛʦʚʦʨʠʣ, ʯʪʦ "ʥʠʢʦʛʜʘ, ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʚʳʨʘʞʘʣ ʪʘʢ ʪʦʯʥʦ, ʷʩʥʦ ʠ 
ʠʩʪʠʥʥʦ ʠʜʝʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʮʘʨʷ", ʢʘʢ ʘʚʪʦʨ ʩʪʘʪʴʠ "ʅʦʩʠʪʝʣʴ 
ʠʜʝʘʣʘ". ɸʧʦʣʣʦʥ ʄʘʡʢʦʚ ʧʠʩʘʣ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʫ: "ʅʘʜʦ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ 
ʝʝ ʧʨʦʯʣʠ ʚʩʝ... ʥʘʜʦ ʙʳ ʝʝ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ ʙʨʦʰʶʨʦʡ, 
ʧʨʦʜʘʚʘʪʴ ʧʦ ʢʦʧʝʡʢʘʤ, ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʧʦʨʪʨʝʪ ʧʦʢʦʡʥʦʛʦ ɻʦʩʫʜʘʨʷ, 
ʥʘʜʦ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʠʜʝʷ ʵʪʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʦʙʱʝʝ ʦʙʦʟʨʝʥʠʝ" (ʈɻɸʃʀ, ʬ. 
311, ʦʧ. 21, ʜ. 2, ʣ. 1-2). 

ɺ 1895 ʛʦʜʫ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʠʟʙʠʨʘʶʪ ʚ ʯʣʝʥʳ ʆʙʱʝʩʪʚʘ 
ʣʶʙʠʪʝʣʝʡ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ, ʘ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ -ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʯʣʝʥʦʤ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʨʝʚʥʠʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚ 
ʧʘʤʷʪʴ ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ III. 

ʉ ʢʥʠʛʠ "ɽʜʠʥʦʣʠʯʥʘʷ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʪʨʦʝʥʠʷ" (1897) ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʜʨʫʛʦʡ ʧʝʨʠʦʜ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ - ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʫʯʝʥʠʷ ʦ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʚʣʘʩʪʠ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʤ 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʣʥʦʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʚ ʝʛʦ ʞʝ ʢʥʠʛʝ "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" (1905). 

ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʩʪʘʣ ʧʝʨʚʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʤ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʚʰʠʤ 



ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦ ʝʝ ʩʫʱʥʦʩʪʠ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʝʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ. ʆʥ ʧʝʨʚʳʤ ʩʝʨʴʝʟʥʦ ʟʘʥʷʣʩʷ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʪʘʢʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʬʝʥʦʤʝʥʘ, ʢʘʢʠʤ ʙʳʣʦ ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʘʤʦʜʝʨʞʘʚʠʝ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ - ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ ʥʘʮʠʠ. "ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ, -ʛʦʚʦʨʠʪ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ, - ʩʧʦʩʦʙʥʦʝ ʩʦʚʤʝʩʪʠʪʴ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʫ, ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ - ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ" ("ʈʘʙʦʯʠʝ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ". ʉʇʙ., 1908. ʉ. 34). ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʝʡʰʠʭ ʠ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʛʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ 
ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ - 
ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʝʛʦ ʠʥʩʪʠʥʢʪ, ʢʘʢ ʥ ʠʥʩʪʠʥʢʪ ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʩʚʦʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ. ʆʙʘ ʦʥʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʩʭʦʜʷʪ ʠʟ ʩʘʤʦʡ 
ʧʨʠʨʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʞʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʳʩʰʝʡ ʬʦʨʤʦʡ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʠʨʫʝʪ ʦʪ ʩʦʶʟʦʚ 
ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʠ ʨʦʜʦʚʳʭ ʢ ʩʦʶʟʘʤ ʩʦʩʣʦʚʥʳʤ, ʘ ʩ ʨʘʟʚʠʪʠʝʤ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʜʦʨʘʩʪʘʝʪ ʜʦ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚʳʩʰʝʡ ʩʠʣʳ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʡ ʚʩʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ, - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

ʉ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʥʝʤ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʣʘʩʪʴ ʢʘʢ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʛʫʣʷʪʦʨ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ɼʣʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʚʩʝʛʜʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʥʘʣʠʯʠʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ. ʂʦʛʜʘ ʞʝ ʥʝʪ ʥʠ 
ʚʣʘʩʪʠ, ʥʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʪʦ ʥʘʩʪʫʧʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚ ʯʠʩʪʦʤ ʝʝ ʚʠʜʝ, 
ʥʦ ʟʜʝʩʴ ʫʞʝ ʥʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʣʶʙʘʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦʣʥʘ ʙʦʨʴʙʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʣʠʙʦ ʚ ʙʦʣʝʝ ʛʨʫʙʳʭ, 
ʣʠʙʦ ʚ ʙʦʣʝʝ ʤʷʛʢʠʭ ʬʦʨʤʘʭ. ɺʣʘʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʠʣʦʶ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʝʡ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ ʚʳʩʰʠʝ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʘʚʜʳ. 

ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʚʣʘʩʪʴ ʨʘʩʪʫʪ ʠ ʨʘʟʚʠʚʘʶʪʩʷ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ, ʩʦʟʜʘʚʘʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘʮʠʡ. ɺ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʦʥʠʤʘʝʪ 
ʥʘʮʠʷ ʧʦʜ ʦʙʱʝʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʚʝʨʭʦʚʥʘʷ 
ʚʣʘʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ: ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʠʡ, 
ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʣʠ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʡ. "ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, - 
ʧʠʰʝʪ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ, -ʚʩʝ ʵʪʠ ʪʨʠ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʦʩʦʙʳʤʠ, 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʤʠ ʪʠʧʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʦʜʠʥ ʠʟ 
ʜʨʫʛʦʛʦ... ʕʪʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʩʦʙʳʝ ʪʠʧʳ ʚʣʘʩʪʠ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʡ 
ʩʤʳʩʣ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ. ʇʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦ ʦʜʠʥ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʦʥʠ 
ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʤʦʛʫʪ, ʥʦ ʩʤʝʥʷʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʧʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʫ ʤʦʛʫʪ... 
ʉʤʝʥʫ ʬʦʨʤ ʚʝʨʭʦʚʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʢʘʢ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʥʦ ʥʝ ʢʘʢ ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʚʣʘʩʪʠ ʩʘʤʦʡ ʧʦ 
ʩʝʙʝ... ʉʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʚʣʘʩʪʠ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʤ 
ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ 
ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘʥ ʥʠ ʧʝʨʚʳʤ, ʥʠ ʚʪʦʨʳʤ, ʥʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʬʘʟʠʩʦʤ 
ʵʚʦʣʶʮʠʠ. ʅʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʥʠʭ, ʩ ʵʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʩʯʠʪʘʝʤ ʥʠ ʚʳʩʰʠʤ, ʥʠ ʥʠʟʰʠʤ, ʥʠ ʧʝʨʚʠʯʥʳʤ, ʥʠ 
ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʤ..." ("ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ"). 



ɺʳʙʦʨ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ɺʣʘʩʪʠ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʥʘʮʠʠ, ʦʪ ʪʝʭ ʠʜʝʘʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʠ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʥʘʮʠʠ. ɽʩʣʠ "ʚ ʥʘʮʠʠ ʞʠʚ ʠ ʩʠʣʝʥ 
ʥʝʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʠʡ ʠʜʝʘʣ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, - ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʜʘʣʝʝ 
ʩʚʦʶ ʤʳʩʣʴ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ, - ʚʩʝʭ ʚʦ ʚʩʝʤ ʧʨʠʚʦʜʷʱʠʡ ʢ 
ʛʦʪʦʚʥʦʩʪʠ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʛʦ ʩʝʙʝ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʷ, ʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʤʦʥʘʨʭʠʷ, ʠʙʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʣʷ ʚʝʨʭʦʚʥʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʠʜʝʘʣʘ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʠʣʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ (ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʡ), 
ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʠʩʢʘʥʠʝ ʠ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ 
(ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʷ), ʘ ʥʫʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ 
ʝʛʦ, ʢ ʯʝʤʫ ʩʧʦʩʦʙʥʝʝ ʚʩʝʛʦ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʟʫʤʥʦʝ, ʠ ʵʪʘ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʜʦʣʞʥʘ ʣʠʰʴ ʙʳʪʴ 
ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚ ʧʦʣʥʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʚʩʷʢʠʭ ʚʥʝʰʥʠʭ ʚʣʠʷʥʠʡ, 
ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʘʨʫʰʠʪʴ ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʝ ʝʝ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʩ ʯʠʩʪʦ ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ 
ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ" ("ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ". ʉ. 69). 

ʇʦʩʣʝ ʚʳʭʦʜʘ ʢʥʠʛʠ "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ" ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʟʘʥʷʪ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʝʤ ʨʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ "ʜʫʤʩʢʦʡ 
ʤʦʥʘʨʭʠʠ", ʢʘʢʦʚʦʡ ʦʥʘ ʩʣʦʞʠʣʘʩʴ ʧʦʩʣʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʆʩʥʦʚʥʳʭ 
ɿʘʢʦʥʦʚ 1906 ʛʦʜʘ. ʇʨʝʜʣʦʞʝʥʥʫʶ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʳʤ ʩʭʝʤʫ ʨʝʬʦʨʤ 
ʢʦʨʦʪʢʦ ʤʦʞʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʢʘʢ ʚʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 
ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩ ʫʟʘʢʦʥʝʥʥʳʤ 
ʛʦʩʧʦʜʩʪʚʦʤ ʚ ʥʝʤ ʛʦʣʦʩʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʮʝʣʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ - 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʥʫʞʜʳ ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ɺʣʘʩʪʠ. 
ʆʛʦʚʘʨʠʚʘʣ ʦʥ ʠ ʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʯʪʦ "ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 
ʤʦʛʫʪ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʘ ʥʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ 
ʘʥʪʠʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʢʘʢ ʥʳʥʝ. ɺ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʠ ʦʪ ʢʘʢʠʭ ʛʨʫʧʧ, 
ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ..." ("ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʧʨʠ ɺʝʨʭʦʚʥʦʡ ɺʣʘʩʪʠ". ʄ., 1910. ʉ. 4). 

ʇʦʩʣʝ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ "ʪʨʝʪʴʝ-ʠʶʥʴʩʢʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʨʦʪʘ" 1907 ʛʦʜʘ 
(ʨʦʩʧʫʩʢʘ II ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʫʤʳ ʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʠʷ ʥʦʚʦʛʦ 
ʠʟʙʠʨʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ) ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʚ ʩʦʚʝʪʥʠʢʠ (ʦʥ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʉʦʚʝʪ ɻʣʘʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 
ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʧʝʯʘʪʠ ʢʘʢ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ ʚ ʨʘʙʦʯʝʤ ʚʦʧʨʦʩʝ) [1]. 

ʇʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʠʤ ʙʳʣʠ ʥʘʧʠʩʘʥʳ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʟʘʧʠʩʦʢ ʧʦ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩ ʨʘʙʦʯʠʤʠ. 
ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʧʠʩʘʣ ʪʘʢʞʝ ʠ ʟʘʧʠʩʢʠ ʧʦ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦ ʩʦʟʳʚʫ ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ. ʎʝʨʢʦʚʥʦ-
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʙʳʣʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 
ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʧʦʙʫʞʜʘʶʱʠʭ ʧʨʠʯʠʥ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ 
ʀʤʧʝʨʘʪʦʨʦʤ ʅʠʢʦʣʘʝʤ II. ɻʦʩʫʜʘʨʴ, ʧʨʦʯʠʪʘʚ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʫ "ɿʘʧʨʦʩʳ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʘʰʝ ʮʝʨʢʦʚʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ" (1903), ʧʦʚʝʣʝʣ ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫ 
ʉʠʥʦʜʫ ʦʙʩʫʜʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʦʟʳʚʝ ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ ʉʦʙʦʨʘ. ɺ 1906 ʛʦʜʫ 



ʟʘʩʝʜʘʣʦ ʇʨʝʜʩʦʙʦʨʥʦʝ ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦ ɺʳʩʦʯʘʡʰʝʤʫ 
ʧʦʚʝʣʝʥʠʶ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. 

ʇʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ-ʠʟʜʘʪʝʣʷ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ" 
ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ ɹʫʜʠʣʦʚʠʯʘ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʚʟʷʣʩʷ (1909 ʛ.) ʟʘ 
ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʪʘʨʝʡʰʝʡ ʤʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʳ. 
ʇʦ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʩ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ (ʢ 
ʚʝʜʦʤʩʪʚʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ ʛʘʟʝʪʘ) ʥʦʚʳʡ ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʜʦʣʞʝʥ 
ʙʳʣ ʠʟʜʘʚʘʪʴ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʚʝʜʦʤʦʩʪʠ" ʜʦ ʢʦʥʮʘ 1918 ʛʦʜʘ; ʥʦ 
ʜʦʛʦʚʦʨ ʥʝ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʠʟ-ʟʘ 
ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʪʨʫʜʥʦʩʪʝʡ. ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʘʨʝʥʜʳ 
ʛʘʟʝʪʳ ʚ ʢʦʥʮʝ 1913 ʛʦʜʘ [2]. 

ʂ ʵʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʇ. ɸ. ʉʪʦʣʳʧʠʥʘ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʚ ʞʠʚʳʭ: ʚ 
ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʳʤ ʙʦʣʝʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʩʷ. ʆʥ ʩʥʦʚʘ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ: 
ʧʠʰʝʪ ʩʚʦʡ ʚʪʦʨʦʡ (ʧʦʩʣʝ "ʄʦʥʘʨʭʠʯʝʩʢʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ") 
ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʡ ʪʨʫʜ - "ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʠʩʪʦʨʠʠ", 
ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʠʟ ʜʝʩʷʪʠ ʨʘʟʜʝʣʦʚ. ʅʘʯʘʣʦ ʨʘʙʦʪʳ ʙʳʣʦ ʧʦʣʦʞʝʥʦ ʚ 
1913 ʛʦʜʫ, ʟʘʚʝʨʰʝʥʘ ʦʥʘ ʚ 1918-ʤ. ʏʪʦ ʩʪʘʣʦ ʦʪʧʨʘʚʥʦʡ ʪʦʯʢʦʡ ʚ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʢ ʩʪʦʣʴ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʪʝʤʝ? 

ʇʦ ʚʩʝʡ ʚʠʜʠʤʦʩʪʠ, ʠʥʪʝʨʝʩ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʢ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʠʩʪʦʨʠʠ 
ʠ ʨʝʣʠʛʠʠ ʚʦʟʥʠʢ ʟʘʜʦʣʛʦ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥ ʦʩʚʦʙʦʜʠʣʩʷ ʦʪ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʉʚʦʠ ʩʪʘʪʴʠ ʧʦ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʠʥʦʛʜʘ ʧʝʯʘʪʘʣ ʚ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʞʫʨʥʘʣʘʭ. ɺ 
1907 ʛʦʜʫ ʦʥ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʣ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʷ ʦʙ ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʩʝ ʧʦʜ 
ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ "ɸʧʦʢʘʣʠʧʩʠʯʝʩʢʦʝ ʫʯʝʥʠʝ ʦ ʩʫʜʴʙʘʭ ʠ ʢʦʥʮʝ 
ʤʠʨʘ" (ʷʥʚʘʨʩʢʘʷ ʢʥʠʞʢʘ "ʄʠʩʩʠʦʥʝʨʩʢʦʛʦ ʦʙʦʟʨʝʥʠʷ"); ʚ ʪʦʤ ʞʝ 
ʛʦʜʫ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ "ʍʨʠʩʪʠʘʥʠʥ" ʧʦʤʝʩʪʠʣ ʩʪʘʪʴʶ "ʆ ʩʝʤʠ 
ʘʧʦʢʘʣʠʧʩʠʯʝʩʢʠʭ ʎʝʨʢʚʘʭ". ʋʞʝ ʚ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʨʘʙʦʪʘʭ ʣʝʛʢʦ ʫʟʥʘʪʴ 
ʠʜʝʠ, ʧʦʣʦʞʝʥʥʳʝ ʚ ʦʩʥʦʚʫ ʵʩʭʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʡ ʜʝʩʷʪʦʛʦ 
ʦʪʜʝʣʘ "ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ". 

ʇʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʨʝʜʘʢʪʦʨʩʪʚʘ "ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʚʝʜʦʤʦʩʪʝʡ" ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ ʧʦʩʝʣʷʝʪʩʷ ʚ ʉʝʨʛʠʝʚʦʤ ʇʦʩʘʜʝ (ʪʘʤ ʦʥ ʠ ʫʤʝʨ 10 
ʦʢʪʷʙʨʷ 1923 ʛ.). ɹʣʠʟʦʩʪʴ ʢ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ɼʫʭʦʚʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʚʝʜʝʪ 
ʢ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʫ ʩ ʝʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷʤʠ - ɸ. ʀ. ɺʚʝʜʝʥʩʢʠʤ, ʄ. ɼ. 
ʄʫʨʝʪʦʚʳʤ, ʥʘ ʨʘʙʦʪʳ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʩʩʳʣʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʝʡ ʥʦʚʦʡ ʢʥʠʛʝ. 
ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ ʠ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ "ʂʨʫʞʢʘ ʠʱʫʱʠʭ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚ ʜʫʭʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʎʝʨʢʚʠ" 
ʄʠʭʘʠʣʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ ʅʦʚʦʩʝʣʦʚʘ. ɺ ʥʦʚʦʩʝʣʦʚʩʢʦʡ "ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ" ʙʳʣʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʜʚʝ ʨʘʙʦʪʳ ʃ. ɸ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ: "ʃʠʯʥʦʩʪʴ, ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʎʝʨʢʦʚʴ" (1904) ʠ 
"ʍʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ ʣʶʙʦʚʴ ʠ ʘʣʴʪʨʫʠʟʤ" (1905). ɺ 1916-1918 ʛʦʜʘʭ 



ʬʠʣʦʩʦʬ ʧʨʦʯʝʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʦʢʣʘʜʦʚ ʚ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ "ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ" (ʥʘ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʄ. ɸ. ʅʦʚʦʩʝʣʦʚʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ 
ʭʨʘʤʘ ʍʨʠʩʪʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ). ʊʝʤʳ ʜʦʢʣʘʜʦʚ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ - "ʆ 
ʛʥʦʩʪʠʮʠʟʤʝ", "ʆ ʃʦʛʦʩʝ ʠ ʌʠʣʦʥʝ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʦʤ", "ʆ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ 
ʂʘʙʙʘʣʳ", "ʆ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ɺʝʜʘʥʪʳ", "ʆ ʤʘʛʦʤʝʪʘʥʩʢʦʤ ʤʠʩʪʠʮʠʟʤʝ" - 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʤʥʦʛʠʤ ʛʣʘʚʘʤ ʢʥʠʛʠ "ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ 
ʦʩʥʦʚʳ ʠʩʪʦʨʠʠ". ɸ ʚ ʨʫʢʦʧʠʩʠ ʢʥʠʛʠ ʝʩʪʴ ʩʩʳʣʢʠ ʥʘ ʨʘʙʦʪʳ ʜʚʫʭ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ "ʂʨʫʞʢʘ ʠʱʫʱʠʭ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚ ʜʫʭʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʍʨʠʩʪʦʚʦʡ ʎʝʨʢʚʠ" - ɺ. ɸ. ʂʦʞʝʚʥʠʢʦʚʘ ʠ ʉ. ʅ. 
ɹʫʣʛʘʢʦʚʘ. ɺʧʦʣʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʠʝ "ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-
ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚ ʠʩʪʦʨʠʠ" ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʣʦʩʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚ 
ʥʦʚʦʩʝʣʦʚʩʢʦʡ ʩʝʨʠʠ "ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ". 

ʆʩʥʦʚʦʡ ʢʥʠʛʠ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʷʚʠʣʘʩʴ ʤʳʩʣʴ ʦ ʙʦʨʴʙʝ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤ 
ʤʠʨʝ ʜʚʫʭ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʡ: ʜʫʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʤʦʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ. 
ɼʫʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʜʚʘ ʙʳʪʠʷ - 
ɹʳʪʠʝ ɹʦʞʠʝ ʠ ʩʦʪʚʦʨʝʥʥʦʝ ɹʦʛʦʤ ʙʳʪʠʝ ʪʚʘʨʥʦʝ. ʄʦʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ- ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ - ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʚʩʝʛʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʷ ʠʜʝʶ ʩʘʤʦʩʫʱʥʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. ʅʘ 
ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʵʪʠ ʠʜʝʠ ʚʝʜʫʪ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ 
ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʫʶ ʜʫʭʦʚʥʫʶ ʙʦʨʴʙʫ, ʩʘʤʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʫʤʠʨʘʷ, ʥʠʢʦʛʜʘ 
ʥʝ ʩʤʝʰʠʚʘʷʩʴ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ 
ʠʭ ʩʠʥʢʨʝʪʠʟʠʨʦʚʘʪʴ. 

ɸʥʘʣʠʟʫ ʠʩʪʦʨʠʠ ʵʪʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʙʦʨʴʙʳ ʠ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʢʥʠʛʘ ʃ. 
ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ. ʆʥʘ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘ, ʯʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦ 
ʧʨʦʰʣʦʤ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʵʪʦʡ ʙʦʨʴʙʳ, ʥʦ ʠ ʜʘʝʪ ʘʥʘʣʠʟ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʚ ʝʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʵʩʭʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ. 
ʋʥʠʢʘʣʴʥʘ ʢʥʠʛʘ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʝʱʝ ʠ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʥʝʡ ʚʧʝʨʚʳʝ ʧʘ 
ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʲʝʤʝ 
ʧʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʘ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ. ɺ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ 
ʨʘʙʦʪʝ ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʜʚʠʞʝʥʠʡ, ʚʟʘʠʤʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʠ 
ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠʜʝʡ ʨʘʟʥʳʭ ʚʨʝʤʝʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʦ 
ʠʩʯʝʟʘʶʪ ʩ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʩʮʝʥʳ, ʪʦ, ʥʘʜʝʚʘʷ ʥʦʚʳʝ ʣʠʯʠʥʳ, 
ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʥʦʚʴ. "ʎʘʨʩʪʚʦ ʤʠʨʘ ʩʦʜʝʣʳʚʘʝʪʩʷ ʎʘʨʩʪʚʦʤ ɻʦʩʧʦʜʘ. 
- ʧʠʰʝʪ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚ. - ɺʩʝ ʩʦʟʜʘʥʥʦʝ ʧʨʠʭʦʜʠʪ ʢ ʪʦʡ 
ʛʘʨʤʦʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ". 

ʄʠʭʘʠʣ ʉʄʆʃʀʅ 

[1] ɽʱʝ ʚ 1901 ʛʦʜʫ ʦʥ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʨʘʙʦʯʝʡ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ, ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ "ʆʙʱʝʩʪʚʦʤ ɺʟʘʠʤʥʦʛʦ 



ʚʩʧʦʤʦʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʨʘʙʦʯʠʭ ʚ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ". ɺ ʵʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʳʤ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟʥʳʭ ʙʨʦʰʶʨ ʠ 
ʩʪʘʪʝʡ ʧʦ ʨʘʙʦʯʝʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ ʚʝʩʴʤʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʧʝʥʠʝ. ɺʣʠʷʥʠʝ ʠʜʝʡ ʃ, ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʥʘ ʨʘʙʦʯʠʭ 
ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʩʦʮʠʘʣ-ʜʝʤʦʢʨʘʪʘʤ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʚʳʧʫʩʢʘʪʴ 
ʣʠʩʪʦʚʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʘʚʘʣʘʩʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʝʛʦ ʨʘʙʦʪʘʤ. 

[2] ʅʘʩʢʦʣʴʢʦ ʤʥʝ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʧʦʩʣʝʜʥʠʤ ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʃ. ɸ. ʊʠʭʦʤʠʨʦʚʘ ʙʳʣʠ ʩʪʘʪʴʠ ʚ ʛʘʟʝʪʝ "ʈʦʩʩʠʷ" 
ʧʝʨʝʜ ʩʘʤʳʤ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ʝʝ ʠʟʜʘʥʠʷ - ʚ 1914 ʛʦʜʫ. 

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 

É   ʈ ʫ ʩ ʩ ʢ ʦ ʝ    ʇ ʨ ʘ ʚ ʦ ʩ ʣ ʘ ʚ ʥ ʦ ʝ    ʩ ʝ ʪ ʝ ʚ ʦ ʝ    ɹ ʨ ʘ ʪ ʩ ʪ ʚ ʦ



 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

ʏʊʆ ʊɸʂʆɽ ʌɽɼɽʈɸʎʀʗ?

ɺʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦʝ ʯʪʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʠʭ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʛʘʟʝʪ ʠ ʞʫʨʥʘʣʦʚ ʧʨʠʚʝʣʦ 
ʥʘʩ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʘʰʠʭ ʜʦʤʦʨʦʱʝʥʥʳʭ ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʦʚ 
ʠʤʝʝʪ ʣʠʰʴ ʩʤʫʪʥʦʝ ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʧʨʝʜʤʝʪʝ ʩʚʦʠʭ ʤʝʯʪʘʥʠʡ: ʦʥʠ ʥʝ 
ʧʦʥʠʤʘʶʪ - ʥʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʥʠ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʬʝʜʝʨʘʣʠʟʤʘ, ʥʠ ʠʩʪʦʨʠʠ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺʠʜʷʪ ʚʦ ʚʩʝʤ ʵʪʦʤ ʥʝʢʫʶ ʟʘʚʝʨʰʠʪʝʣʴʥʫʶ 
ʬʦʨʤʫ "ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ", ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʢʦʙʳ ʜʦʣʞʥʘ ʚʩʝʭ 
ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʴ ʠ ʧʨʠʤʠʨʠʪʴ; ʠ ʧʦ ʩʪʘʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʠʚʳʯʢʝ ʨʝʰʘʶʪ: 
"ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʩʚʦʙʦʜʳ, ʪʝʤ ʣʫʯʰʝ!". ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʟʘʥʦʩʠʪʩʷ 
ʠʤʠ ʚ ʩʧʠʩʦʢ "ʚʩʝʛʦ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʠ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ" ʠ ʚʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʚ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʦʟʜʦʨʦʚʣʝʥʠʷ. 

ʋʩʪʘʥʦʚʠʤ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ ʧʨʠʨʦʜʫ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ.

ʃʘʪʠʥʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ "ʬʝʜʫʩ" ʦʟʥʘʯʘʶʪ ʜʦʛʦʚʦʨ ʠ ʩʦʶʟ, ʠ, ʜʘʣʝʝ - 
ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʟʘʢʦʥ. ɺ ʥʘʫʢʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʬʝʜʝʨʘʮʠʝʡ 
ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʦʶʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʜʦʛʦʚʦʨʝ ʠ 
ʫʯʨʝʞʜʘʶʱʠʡ ʠʭ ʟʘʢʦʥʥʦʝ, ʫʧʦʨʷʜʦʯʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʝʥʠʝ. ɿʥʘʯʠʪ, 
ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʘ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʘʣʠʮʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʩʪʨʝʤʷʱʠʭʩʷ ʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʶ. 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʦʪʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʦʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ (ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʦʪ 
ʜʚʦʠʮʳ) ʠ ʠʜʝʪ ʢ ʝʜʠʥʝʥʠʶ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʫ. ʕʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʪʥʶʜʴ 
ʥʝ ʮʝʥʪʨʦʙʝʞʥʳʡ, ʘ ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʳʡ. ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʨʘʩʯʣʝʥʷʝʪ 
(ʥʝ ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʨʫʝʪ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʝʪ, ʥʝ ʜʨʦʙʠʪ), ʘ ʩʦʯʣʝʥʷʝʪ 
(ʠʥʪʝʛʨʠʨʫʝʪ, ʝʜʠʥʠʪ, ʩʨʘʱʠʚʘʝʪ). ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʵʪʦ ʙʳʚʘʣʦ ʪʘʢ, 
ʯʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʘʣʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʫʞʝ ʦʬʦʨʤʠʚʰʠʭʩʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʧʦʧʳʪʘʚʰʠʭʩʷ ʚʝʩʪʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʞʠʟʥʴ, ʫʙʝʞʜʘʣʠʩʴ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʚʥʝʰʥʠʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʦʪ ʥʠʭ 
ʝʜʠʥʝʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʪʘʢʠʤʠ ʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ - ʩʦʯʣʝʥʝʥʠʷ, 
ʩʨʘʱʝʥʠʷ, ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ. ʀ ʚʦʪ ʦʥʠ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʣʠ ʝʜʠʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʟʘʢʣʶʯʘʷ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ ʜʦʛʦʚʦʨ ʦ ʪʦʤ, ʚ ʯʝʤ ʠʤʝʥʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʩʦʩʪʦʷʪʴ ʵʪʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠ ʚ ʢʘʢʦʤ ʟʘʢʦʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʦʥʦ 
ʙʫʜʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ. ʕʪʦ ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʦʙʳʯʥʦ ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʢʘʢ 
"ʚʝʯʥʦʝ".

ʊʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʙʳʣʦ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ʛʜʝ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʩʠʣʴʥʳʤʠ ʩʦʩʝʜʷʤʠ 
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ʩʥʘʯʘʣʘ, ʚ 1291 ʛʦʜʫ, ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʤʘʣʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʢʘʥʪʦʥʳ) ʋʨʠ, ʐʚʠʮ, ʅʠʜʚʘʣʴʜʝʥ ʠ ʆʙʚʘʣʴ-ʜʝʥ ʠ 
ʥʘʧʠʩʘʣʠ ʟʘʪʝʤ "ʩʦʶʟʥʫʶ ʛʨʘʤʦʪʫ". ɺ 1332 ʛʦʜʫ ʢ ʠʭ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʩʷ ʢʘʥʪʦʥ ʃʶʮʝʨʥ. ɺ 1352 ʛʦʜʫ ʧʨʠʤʢʥʫʣ ʎʶʨʠʭ, ɻʣʘʨʫʩ 
ʠ ʎʫʛ. ɺ 1353 ʛʦʜʫ ʧʨʠʤʢʥʫʣ "ʥʘʚʝʢʠ" ɹʝʨʥ. ɺ 1415 ʛʦʜʫ ʙʳʣ 
ʦʪʚʦʝʚʘʥ ʫ ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥ ʢʘʥʪʦʥ ɸʘʨʛʘʫ. ʉ ʵʪʦʛʦ ʛʦʜʘ 
"ʰʚʝʡʮʘʨʩʢʦʝ ʢʣʷʪʚʦ-ʪʦʚʘʨʠʱʝʩʪʚʦ> ʥʘʯʘʣʦ ʩʚʦʠ ʝʞʝʛʦʜʥʳʝ 
ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʝ ʩʲʝʟʜʳ. ʅʳʥʝ ʪʘʢʠʭ ʢʘʥʪʦʥʦʚ (ʩ ʧʦʣʫ-ʢʘʥʪʦʥʘʤʠ) 
ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʚʩʝʛʦ 26.

ʊʘʢ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʧʦʟʞʝ ʠ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʝ ʐʪʘʪʳ. ʀʭ ʙʳʣʦ 
ʩʥʘʯʘʣʘ 13 ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʢʦʣʦʥʠʡ, ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʳʭ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ, 
ʧʨʠʯʝʤ ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʥʠʭ ʫʞʝ ʠʤʝʣʘ "ʩʚʦʶ ʦʩʦʙʫʶ - ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʫʶ - ʠʩʪʦʨʠʶ". ɺ 1775 ʛʦʜʫ ʦʥʠ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ 
ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʠ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ɸʥʛʣʠʝʡ. ɺ 1781 ʠ ʟʘʪʝʤ ʚ 1787 ʛʦʜʫ 
ʵʪʠ ʰʪʘʪʳ ʚʳʨʘʙʦʪʘʣʠ ʩʚʦʶ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʫʶ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ, ʪ.ʦ. 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʫʞʝ ʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦ. ʂ ʥʠʤ ʧʦʪʦʤ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʠʣʘʩʴ 
ʢʫʧʣʝʥʥʘʷ ʫ ʬʨʘʥʮʫʟʦʚ ʃʫʠʟʠʘʥʘ. ʋ ʈʦʩʩʠʠ ʙʳʣʘ ʢʫʧʣʝʥʘ ɸʣʷʩʢʘ. ʋ 
ʄʝʢʩʠʢʠ ʙʳʣʠ ʦʪʚʦʝʚʘʥʳ "ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ", ʫ ʀʩʧʘʥʠʠ - ɸʥʪʠʣʴʩʢʠʝ 
ʦʩʪʨʦʚʘ. ʅʳʥʝ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ 47 ʰʪʘʪʦʚ, 
ʪʨʝʭ "ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʡ" ʠ ʨʷʜʘ ʢʦʣʦʥʠʡ.

ɺ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ 1871 ʛʦʜʫ 25 ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʠ ʚʦʣʴʥʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʪʦʣʝʪʠʡ 
ʚʝʜʰʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʞʠʟʥʴ. ʆʥʠ ʩʦʟʜʘʣʠ ʝʜʠʥʫʶ 
ɻʝʨʤʘʥʠʶ ʢʘʢ "ʚʝʯʥʫʶ ʢʦʥʬʝʜʝʨʘʮʠʶ".

ɺ 1867 ʛʦʜʫ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ "ʝʜʠʥʫʶ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʜʝʨʞʘʚʫ, ʧʦʜ 
ʠʤʝʥʝʤ ʂʘʥʘʜʳ", ʪʨʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʠ 
(ʂʘʥʘʜʘ, ʅʦʚʘʷ ʐʦʪʣʘʥʜʠʷ ʠ ʅʦʚʳʡ ɹʨʘʫʥʰʚʝʡʛ).

ɺ 1885-1886 ʛʦʜʫ, ʧʦʜ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʤ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʦʤ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ "ɸʚʩʪʨʘʣʘʟʠʶ" - ʰʝʩʪʴ ʘʚʩʪʨʘʣʠʡʩʢʠʭ 
ʢʦʣʦʥʠʡ. ʅʦʚʘʷ ɿʝʣʘʥʜʠʷ ʠ ʆʩʪʨʦʚʘ ʌʠʜʞʠ.

ʊʘʢʦʚʦ ʪʠʧʠʯʥʦʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ: ʩʥʠʟʫ - ʚʚʝʨʭ, ʦʪ ʤʘʣʦʛʦ - ʢ ʙʦʣʴʰʦʤʫ, ʦʪ 
ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ - ʢ ʝʜʠʥʩʪʚʫ; ʵʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʩʨʘʩʪʘʥʠʷ, ʪ.ʝ. ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʦʪ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʦʩʪʠ ʢʦ 
ʚʟʘʠʤʦʧʠʪʘʶʱʝʤʫ ʝʜʠʥʝʥʠʶ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ, ʚ ʯʝʤ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-ʩʨʘʩʪʘʶʱʠʝʩʷ ʤʘʣʳʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʩʦʭʨʘʥʷʪ ʩʚʦʶ "ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ" ʠ ʚ ʯʝʤ ʦʥʠ ʝʝ 
ʫʪʨʘʪʷʪ; ʦʙʳʯʥʦ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʠʤ ʚʦ ʚʩʝʤ, 
ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʥʠʭ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʯʪʦ ʥʝ ʦʧʘʩʥʦ ʜʣʷ 
ʝʜʠʥʩʪʚʘ. ʀ ʚʦʪ, ʝʩʣʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʩʦʶʟʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʘʯʠʥʘʝʪ 



ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ ʩʚʦʶ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʶ ʠ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʤʝʩʪʥʳʝ ʜʝʣʘ, 
ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʤʝʩʪʥʦʡ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʩʳʣʘʶʪʩʷ ʥʘ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʫʶ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʶ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ: "ʄʳ ʬʝʜʝʨʘʣʠʩʪʳ! ʋ ʥʘʩ ʥʝ ʫʥʠʪʘʨʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʘ ʬʝʜʝʨʘʪʠʚʥʦʝ! ɼʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʫʝʪ ʟʘʢʦʥʥʦ ʧʨʠʟʥʘʥʥʘʷ 
ʤʝʩʪʥʘʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ!" ʆʪʩʶʜʘ ʠʜʝʷ "ʬʝʜʝʨʘʣʠʟʤʘ" ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʧʦʤʠʤʦ ʩʚʦʝʛʦ ʛʣʘʚʥʦʛʦ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʝʛʦ ʠ ʮʝʥʪʨʦʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʟʥʘʯʝʥʠʷ - ʝʱʝ ʠ ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʦʪʪʝʥʦʢ: ʥʝʫʛʘʩʰʝʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ 
ʯʘʩʪʝʡ, ʠʭ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʡ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʥʝʜʨʘʭ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. ɺʘʞʥʦ 
ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ "ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʦʪʪʝʥʦʢ" ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣ ʥʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ, ʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ, ʠʙʦ ʦʥ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʝ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʡ 
ʥʦʨʤʳ, ʘ ʝʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ.

ʋʩʪʘʥʦʚʠʤ ʜʘʣʝʝ, ʯʪʦ ʬʝʜʝʨʘʮʠʷ ʩʦʚʩʝʤ ʥʝ ʝʩʪʴ ʥʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ, 
ʥʠ ʚʘʞʥʝʡʰʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ʩʨʘʩʪʘʥʠʷ ʤʘʣʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʜʨʫʛ ʩ ʜʨʫʛʦʤ. 
ʀʩʪʦʨʠʷ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʝʨʝʜʢʦ ʩʣʠʚʘʣʠʩʴ ʚ 
ʝʜʠʥʦʝ ʙʦʣʴʰʦʝ - ʥʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦʛʣʦʱʝʥʠʷ 
ʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʩʨʘʱʝʥʠʷ ʚ ʫʥʠʪʘʨʥʫʶ ʜʝʨʞʘʚʫ.

ɺʩʧʦʤʥʠʤ, ʢʘʢ ʌʨʘʥʮʠʷ ʚ ʪʨʠ-ʯʝʪʳʨʝ ʩʪʦʣʝʪʠʷ ʩʨʦʩʣʘʩʴ ʚ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʝʜʠʥʩʪʚʦ, ʩʦʩʪʦʷ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ, ʦʜʥʦʛʦ ʢʫʨʬʶʨʰʝʩʪʚʘ, 26 ʛʝʨʮʦʛʩʪʚ, 6 ʢʥʷʞʝʩʪʚ, 
ʦʜʥʦʛʦ ʤʘʨʢʛʨʘʬʩʪʚʘ, ʦʜʥʦʛʦ ʚʦʣʴʥʦʛʦ ʛʨʘʬʩʪʚʘ, 77 ʛʨʘʬʩʪʚ, 19 
ʚʠʮʝ-ʛʨʘʬʩʪʚ, 14 "ʚʣʘʜʝʥʠʡ", ʦʜʥʦʛʦ "ʤʘʨʢʠʟʘʪʘ", ʦʜʥʦʛʦ 
"ʢʘʧʪʘʣʘʪʘ" ʠ 13 ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʚʣʘʜʝʥʠʡ (ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʦʰʣʠ 
ʧʦʪʦʤ ʢ ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ). ʈʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʡ "ʞʠʨʦʥʜʠʟʤ" ʙʳʣ 
ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʚʩʧʳʰʢʦʡ ʨʘʩʧʘʜʘ ʚʦ ʌʨʘʥʮʠʠ. ʂ ʥʘʯʘʣʫ 19 ʚʝʢʘ ʦʪ 
ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʧʦʯʪʠ ʠ "ʰʚʦʚ".

ʀʪʘʣʠʷ ʝʱʝ ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 19 ʚʝʢʘ (1815-1866) ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʠʟ 
ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ ʦʙʝʠʭ ʉʠʮʠʣʠʠ, ʃʦʤʙʘʨʜʩʢʦ-ɺʝʥʠʮʠʘʥʩʢʦʛʦ ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ 
(ʧʦʜ ɸʚʩʪʨʠʝʡ), ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ ʉʘʨʜʠʥʩʢʦʛʦ, ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʘ ʉʘʚʦʡʩʢʦʛʦ, 
ɺʝʣʠʢʦʛʦ ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʘ ʊʦʩʢʘʥʩʢʦʛʦ, ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʘ ʄʦʜʝʥʩʢʦʛʦ, 
ɻʝʨʮʦʛʩʪʚʘ ʇʘʨʤʩʢʦʛʦ, ʂʥʷʞʝʩʪʚʘ ʇʴʝʤʦʥʪʘ ʠ ʎʝʨʢʦʚʥʦʛʦ 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. ɼʘʚʥʦ ʣʠ ʵʪʦ ʙʳʣʦ? ʀ ʛʜʝ ʞʝ ʵʪʦ ʚʩʝ ʪʝʧʝʨʴ? ɺ 
ʝʜʠʥʦʡ ʀʪʘʣʠʠ ʦʩʪʘʣʠʩʴ ʦʜʥʠ "ʥʘʟʚʘʥʠʷ" ʠ "ʪʠʪʫʣʳ"!

ʀʩʪʦʨʠʷ ʭʨʘʥʠʪ ʝʱʝ ʧʘʤʷʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʀʩʧʘʥʠʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʦʪ ʣʝʪ 
ʪʦʤʫ ʥʘʟʘʜ ʨʘʩʧʘʜʘʣʘʩʴ ʥʘ ʪʨʠ ʢʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ: ʂʘʩʪʠʣʠʶ, ɸʨʘʛʦʥʠʶ ʠ 
ɻʨʝʥʘʜʫ; ʯʪʦ ʠʤʝʣʠʩʴ ʥʘ ʝʝ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ - 
ɸʩʪʫʨʠʷ, ʃʝʦʥ, ʅʘʚʘʨʨʘ, ʄʘʨʢʛʨʘʬʩʪʚʦ ɹʘʨʩʧʣʦʥʘ... ɺʩʝ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ 
ʩʨʦʩʣʦʩʴ ʚ ʝʜʠʥʫʶ ʀʩʧʘʥʠʶ.

ɽʱʝ ʭʨʘʥʠʪ ʢʦʝ-ʢʘʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʰʚʳ ʩʨʦʩʰʘʷʩʷ ʚʦʝʜʠʥʦ ʥʘ 
ʩʚʦʝʤ ʦʩʪʨʦʚʝ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʷ.



ɺʦ ʚʩʝʭ ʵʪʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʘʣʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʦʙʲʝʜʠʥʠʣʠʩʴ, ʥʝ 
ʬʝʜʝʨʠʨʫʷʩʴ, ʘ ʧʦʛʣʦʱʘʷʩʴ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʠʭ ʠʣʠ ʩʣʠʚʘʷʩʴ. ʅʘʮʠʠ 
ʘʩʩʠʤʠʣʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʠ ʥʘʨʦʜʳ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʣʠ ʧʝʨʠʦʜ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʜʠʬʬʝʨʝʥʮʠʘʮʠʠ ʠ ʧʦʣʫʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʚʦʡʥ - ʫʥʠʪʘʨʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʬʦʨʤʦʡ. ɻʣʫʧʦ ʠ ʩʤʝʰʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʫʥʠʪʘʨʥʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʫʭʦʜʠʪ ʚ ʧʨʦʰʣʦʝ. ʅʝʣʝʧʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ 
ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ "ʠʤʧʝʨʠʠ" ʨʘʩʧʘʜʘʶʪʩʷ: ʠʙʦ ʦʜʥʠ ʨʘʩʧʘʜʘʶʪʩʷ, ʜʨʫʛʠʝ 
ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ. ʊʘʢ ʚʩʝʛʜʘ ʠ ʙʳʣʦ: ʚʩʧʦʤʥʠʤ ʭʦʪʷ ʙʳ ʠʩʪʦʨʠʶ ʀʩʧʘʥʠʠ, 
ʇʦʨʪʫʛʘʣʠʠ, ɻʦʣʣʘʥʜʠʠ, ɸʥʛʣʠʠ, ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʀʪʘʣʠʠ.

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʜʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʫʪʠ ʧʨʠ 
ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʙʦʣʝʝ ʢʨʫʧʥʳʭ ʜʝʨʞʘʚ. ʆʙʘ ʥʘʯʠʥʘʶʪʩʷ ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʠʣʠ ʤʥʦʛʠʭ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʆʜʠʥ ʧʫʪʴ - ʜʦʛʦʚʦʨʥʦʛʦ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ (ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ); ʜʨʫʛʦʡ ʧʫʪʴ - ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ, 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʩʨʘʩʪʘʥʠʷ ʚ ʫʥʠʪʘʨʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ.

ʆʜʥʘʢʦ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ-ʧʨʦʯʥʳʤʠ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ-
ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʩʦʶʟʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʟʥʘʝʪ ʝʱʝ ʠ ʤʥʠʤʳʝ, 
ʬʠʢʪʠʚʥʳʝ "ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ", ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʚʰʠʝ ʚ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ - 
ʩʥʠʟʫ, ʘ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʧʦʜʨʘʞʘʪʝʣʴʥʦ ʥʘʩʘʞʜʘʚʰʠʝʩʷ ʩʚʝʨʭʫ. ʄʳ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤ ʠʭ "ʧʩʝʚʜʦ-ʬʝʜʝʨʘʮʠʷʤʠ".

 

 ʀ.ɸ. ʀʣʴʠʥ   ʀʟ ʨʘʙʦʪʳ "ʆ ʛʨʷʜʫʱʝʡ ʈʦʩʩʠʠ"

[ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]   [ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]
[ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʃʠʮʘ]

[ʅʦʚʦʩʪʠ] 
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ʉʚʷʱʝʥʥʦʤʫʯʝʥʠʢ ʇʘʪʨʠʘʨʭ ɻʝʨʤʦʛʝʥ (ɼʫʭʦʚʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ)

ʉʚʷʪʦʡ ʧʨʘʚʝʜʥʳʡ ʀʦʘʥʥ ʂʨʦʥʰʪʘʜʪʩʢʠʡ

ʉʚʷʪʦʡ ʤʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʌʠʣʘʨʝʪ (ɼʨʦʟʜʦʚ)

ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʉʝʨʛʠʡ ʈʘʜʦʥʝʞʩʢʠʡ

ʇʨʝʧʦʜʦʙʥʳʡ ʌʝʦʜʦʩʠʡ ʇʝʯʝʨʩʢʠʡ

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʠʡ ʠ ʃʘʜʦʞʩʢʠʡ ʀʦʘʥʥ 
(ʉʥʳʯʝʚ)

ɸʨʭʠʝʧʠʩʢʦʧ ɸʥʜʨʦʥʠʢ (ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ)

ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪ ʉʝʨʘʬʠʤ (ʏʠʯʘʛʦʚ)

ʇʨʦʪʦʠʝʨʝʡ ʀʦʘʥʥ (ɺʦʩʪʦʨʛʦʚ)

 

ɹ ʠ ʦ ʛ ʨ ʘ ʬ ʠ ʠ
ɼ ʫ ʭ ʦ ʚ ʥ ʳ ʝ    ʣ ʠ ʮ ʘ

[ɺ ʥʘʯʘʣʦ]   [ʉʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ]   [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʫʩʪʨʦʝʥʠʝ]
[ʃʠʙʝʨʘʣʴʥʘʷ ʉʤʫʪʘ]   [ʇʨʘʚʦʩʦʟʥʘʥʠʝ]   [ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ]

[ʃʠʮʘ]   [ɸʨʤʠʷ]   [ʅʦʚʦʩʪʠ] 

http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/i_kronsht.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/kstmrv3.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/kstmrv2.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald\m_ioann.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald\m_ioann.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/martyrs/andrnk.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/martyrs/chichagv.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/heald/vost.htm
http://rus-sky.com/gosudarstvo/indx.htm
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ʈʫʩʩʢʦʝ ʅʝʙʦ 

 

ʈʫʩʴ ʉʚʷʪʘʷ, ʭʨʘʥʠ ʚʝʨʫ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʫʶ,
ɺ ʥʝʡ ʞʝ ʪʝʙʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ! 

 

ɼʫʭʦʚʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ

- ʄʦʣʠʪʚʘ ɻʦʩʧʦʜʥʷ -
- ʉʠʤʚʦʣ ʚʝʨʳ -

- ʇʝʩʥʴ ʇʨʝʩʚʷʪʦʡ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ -

       ʂʘʞʜʦʤʫ ʥʘʨʦʜʫ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʯʠʪʘʪʴ ʧʘʤʷʪʴ ʩʚʦʠʭ ʛʝʨʦʝʚ. 
ʂʘʞʜʳʡ ʥʘʨʦʜ ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ, ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʚʰʠʩʴ ʩ ʪʝʤʠ, ʢʦʛʦ ʵʪʦʪ ʥʘʨʦʜ 
ʩʯʠʪʘʝʪ ʩʚʦʠʤʠ ʛʝʨʦʷʤʠ ʠ ʫʟʥʘʚ, ʢʘʢʠʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʵʪʠ 
ʛʝʨʦʠ.

       ʅʘʨʦʜ ɹʦʞʠʡ ð ʩʚʷʪʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ð ʪʦʞʝ ʠʤʝʝʪ ʉʚʦʠʭ 
ʛʝʨʦʝʚ. ʎʝʨʢʦʚʴ ʩʚʷʪʦ ʭʨʘʥʠʪ ʠʭ ʧʘʤʷʪʴ, ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʜʘʥʥʳʝ 
ʦʙ ʠʭ ʞʠʟʥʝʥʥʦʤ ʧʦʜʚʠʛʝ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʯʝʚʠʜʮʝʚ ʠ ʟʥʘʢʦʤʳʭ, 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʞʠʟʥʝʦʧʠʩʘʥʠʷ, ʠʟʜʘʸʪ ʫʯʝʙʥʳʝ ʧʦʩʦʙʠʷ, ʦʧʠʩʳʚʘʝʪ 
ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʞʠʟʥʴʶ ʉʚʦʠʭ ʧʦʜʚʠʞʥʠʢʦʚ; 
ʩʣʦʚʦʤ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʞʠʚʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʛʝʨʦʝʚ ʜʫʭʘ ʠ ʠʩʪʠʥʳ, ʠʟʫʯʘʷ 
ʢʦʪʦʨʦʝ, ʤʦʞʥʦ ʧʦʥʷʪʴ ʩʫʪʴ ʠ ʪʘʡʥʳ ʉʚʷʪʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ.

       ʅʘ ʩʳʪʦʤ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʤ ɿʘʧʘʜʝ, ʤʘʣʦ ʢʦʤʫ 
ʥʫʞʝʥ ɹʦʛ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, ʩ ɽʛʦ ʥʦʰʝʥʠʝʤ ʢʨʝʩʪʘ, 
ʠʩʧʳʪʘʥʠʷʤʠ, ʧʦʨʦʡ ʥʝʣʝʛʢʠʤʠ ʧʦʜʚʠʛʘʤʠ, çʫʟʢʠʤ ʠ ʪʝʨʥʠʩʪʳʤ ʧʫʪʸʤè 
ʠ çʤʘʣʳʤ ʩʪʘʜʦʤè. ʋʯʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʦ ʩʦʩʪʨʘʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʦʩʪʨʦʡ 
ʩʦʚʝʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʠʟʣʶʙʣʝʥʥʦʤʫ ʥʘ ɿʘʧʘʜʝ ʟʘʥʷʪʠʶ: 
ʫʩʝʨʜʥʦʤʫ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ.

       ʋ ʥʘʩ ʥʘ ʈʦʜʠʥʝ, ʧʦʩʣʝ 70 ʩ ʣʠʰʥʠʤ ʣʝʪ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, 
ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʘʪʝʠʟʤʘ, ʧʦʥʷʪʠʝ ʦ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʠ ʠʥʦʡ ʨʘʟ ʙʳʚʘʝʪ 
ʩʠʣʴʥʦ ʠʩʢʦʚʝʨʢʘʥʦ. ʉʣʠʰʢʦʤ ʯʘʩʪʦ ʤʳ ʩʫʜʠʤ ʦ ʎʝʨʢʚʠ ʧʦ ʛʨʫʙʳʤ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʙʘʙʫʣʴʢʘʤ, ʩʳʪʳʤ ʮʝʨʢʦʚʥʳʤ ʥʦʤʝʥʢʣʘʪʫʨʱʠʢʘʤ ʠʣʠ, ʧʦ 
ʩʪʘʨʦʡ ʧʘʤʷʪʠ, ʧʦ ʧʨʠʤʠʪʠʚʥʦʡ ʘʥʪʠʮʝʨʢʦʚʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʩ 
ʜʝʪʩʪʚʘ ʟʘʩʦʨʷʣʠ ʥʘʤ ʛʦʣʦʚʳ ʠ ʩʝʨʜʮʘ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʘʛʠʪʘʪʦʨʳ.

       ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʪʘ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ ʎʝʨʢʦʚʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʘ 

http://rus-sky.com/nasledie/p.htm
http://rus-sky.com/nasledie/p.htm
http://rus-sky.com/nasledie/p.htm


ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʩʘʤʳʭ ʷʨʢʠʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʯʘʩʪʦ 
ʦʩʪʘʸʪʩʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʘʤ ʥʝʧʦʥʷʪʥʦʡ ʠ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʦʡ. ʕʪʦʪ ʦʛʨʦʤʥʳʡ 
ʧʨʦʙʝʣ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʪʝʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʪʘʢʦʡ 
ʙʦʣʴʶ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʈʦʩʩʠʷ. ɸ ʥʝʟʥʘʥʠʝ ʙʦʛʘʪʝʡʰʝʛʦ 
ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʫ ʥʘʩ ʚʩʷʢʠʭ 
ʧʨʦʪʝʩʪʘʥʪʦʚ, ʩʝʢʪʘʥʪʦʚ ʠ ʷʟʳʯʥʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʟʘʧʘʜʥʦʛʦ 
ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʩʪʘʨʘʶʪʩʷ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʈʫʩʩʢʘʷ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʘʷ 
ʎʝʨʢʦʚʴ ʙʳʣʘ ʦʙʦʣʛʘʥʘ, ʠ ʥʘʩʘʜʠʪʴ ʫ ʥʘʩ ʥʘ ʈʦʜʠʥʝ ʩʚʦʠ ʥʝʨʫʩʩʢʠʝ, 
ʘ ʧʦʨʦʡ ʠ ʘʥʪʠʨʫʩʩʢʠʝ ʝʨʝʩʠ ʠ ʫʙʦʛʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ.

       ʅʦ ʎʝʨʢʦʚʴ ʍʨʠʩʪʦʚʘ ʩʫʜʠʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ɽʸ ʅʝʧʦʛʨʝʰʠʤʦʤʫ 
ɻʣʘʚʝ ð ʀʠʩʫʩʫ ʍʨʠʩʪʫ, ʠ ʧʦ ɽʛʦ ʩʚʷʪʳʤ ʫʛʦʜʥʠʢʘʤ. ɺʦʩʧʦʣʥʠʪʴ 
ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʡ ʧʨʦʙʝʣ ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʘʤʦʩʦʟʥʘʥʠʠ ʤʦʞʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʯʝʨʝʟ 
ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʝ ʩ ʛʝʨʦʷʤʠ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʠʷ. ʀ, ʩʣʘʚʘ ʊʝʙʝ, ɻʦʩʧʦʜʠ, 
ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʦʱʫʱʘʪʴʩʷ ʧʝʨʚʳʝ ʧʦʨʳʚʳ ʩʝʨʴʸʟʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ ʠʩʢʦʥʥʦʡ 
ʚʝʨʝ ʥʘʰʠʭ ʦʪʮʦʚ.

       ʅʘ ʵʪʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʤʳ ʭʦʪʠʤ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʫʛʦʜʥʦ 
ɹʦʛʫ, ʠ ʩ ɽʛʦ ʧʦʤʦʱʴʶ, ʟʥʘʢʦʤʠʪʴ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ (ʜʘ ʠ ʩʘʤʠʭ ʩʝʙʷ) ʩ 
ʛʝʨʦʷʤʠ ʜʫʭʘ ʠ ʠʩʪʠʥʳ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʙʫʜʝʪ ʧʦʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʥʘʰʝ ʟʥʘʥʠʝ ʪʦʡ ʚʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʙʦʛʦʙʦʨʮʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʢ ʥʝ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʜʫʭʦʚʥʦ ʤʸʨʪʚʦʤʫ 
ɿʘʧʘʜʫ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʫʶ ʪʘʢ ʥʝʫʪʦʤʠʤʦ ʣʛʘʣʠ ʩʘʤʳʝ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʳʝ ʚʨʘʛʠ 
ʥʘʰʝʡ ʈʦʜʠʥʳ, ʥʦ ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʩʝʡ ʜʝʥʴ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʩʧʦʢʦʡʥʦ, ʩ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʷʩʥʦ ʠ ʯʸʪʢʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʚʘʪʴ ʦʙ ʀʩʪʠʥʝ ʠ ɺʝʯʥʦʩʪʠ.

       ɹʦʛ ʥʘʤ ʚ ʧʦʤʦʱʴ! ɾʝʣʘʶʱʠʝ ʧʨʦʢʦʤʤʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʠʣʠ ʟʘʜʘʪʴ 
ʚʦʧʨʦʩʳ ʤʦʛʫʪ ʧʠʩʘʪʴ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ: 

wowa@wenet.net. 

  

ʄʦʣʠʪʚʘ ʦ ʈʦʩʩʠʠ
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ВСТУПЛЕНИЕ

Эта книга написана на основе подлинных масонских документов, хранящихся в секретных 
масонских архивах и не подлежавших публикации.

Русские масонские тайны оберегались так надежно, что не случись вторая мировая война, мы, 
скорее всего, ничего не узнали бы до сих пор. Дело в том, что архивы масонских лож (а русские 
ложи были филиалами западных) и разных секретных организаций и спецслужб были 
захвачены Гитлером во время оккупации Европы. А после нашей победы оказались в руках 
Красной Армии. В качестве трофея их вывезли в Москву, где хранили под строгим секретом 
вплоть до 1991 года, используя преимущественно как оперативный материал для КГБ.

Десятки, сотни тысяч дел с середины XVIII века по 1939 год, а в них - протоколы заседаний 
масонских лож, документы, циркулярные письма и инструкции, финансовые отчеты и переписки, 
позволяющие с полной определенностью говорить о преступном, заговорщическом характере 
этой тайной организации, ставящей главной целью достижение политического влияния и 
господства темных закулисных сил.

В отличие от западного масонства, преимущественно игравшего роль закулисного 
идеологического и политического лобби, русское масонство имело свои характерные 
особенности. Сохраняя все черты закулисного лобби, русское масонство в силу своей 
зависимости от зарубежных масонских орденов было средоточием лиц, лишенных 
национального сознания, а нередко просто откровенно антирусской ориентации. Для многих из 
них масонство было формой русофобии - ненависти к русскому народу, его традициям, обычаям 
и идеалам, попрания национальных интересов России. В масонстве русская интеллигенция 
отчуждалась от русского народа, уходила от него в подполье, выдумывая там разные проекты и 
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комбинации "обустройства" России на западный лад.

Главное, конечно, состояло в том, что русское масонство, начиная с XVIII века, всегда было 
только филиалом масонских орденов Западной Европы, тщательно исполняя все инструкции их 
руководителей.

Даже в те короткие моменты, когда оно получало относительную автономию, внутренняя жизнь 
русского масонства полностью контролировалась зарубежными центрами. Об этом уже 
неопровержимо свидетельствуют переписка российских масонов со своими руководителями из-
за рубежа, а также отчеты о проводимой работе. Из-за рубежа русским масонам поступают 
инструкции и циркулярные письма, из которых видно, какую позицию следует занимать 
российским братьям.

Авторитет зарубежных масонских начальников был у российских масонов очень высок, чаще 
гораздо выше, чем авторитет законной русской власти. Сколько раз за свою историю российские 
масоны вступали в тайный сговор с зарубежными собратьями, чтобы проводить линию, которая 
на их языке называлась "большая масонская правда"!

Российских масонских братьев совершенно не смущало, что они по своей сути являлись 
агентами зарубежных правительств и, выполняя установки зарубежных центров, подрывали 
национальные интересы России.

История масонства в России - это история заговора против России. Архивные данные 
свидетельствуют, что практически нет ни одного важного для России события, в котором 
масонские ордены не сыграли особую, всегда отрицательную для нее роль. Масонство было 
главной формой незримой духовной оккупации России, формой реализации антирусских 
импульсов Запада.

По отношению к России деятельность масонских орденов носила в чистом виде 
заговорщический характер, ибо предполагала тайные действия, не соответствовавшие 
национальным интересам России. способствовала ее ослаблению, поражению в войнах, 
разрушению национальных идеалов, традиций и обычаев.

По сути дела, "работа" масонских орденов велась параллельно подрывной деятельности 
зарубежных спецслужб, а часто и переплеталась с ними. Известно множество случаев, когда 
члены масонских лож и агенты иностранных разведок выступали в одном лице. Кстати говоря, 
зарубежные спецслужбы всегда рассматривали масонов как резерв для подбора кадров в 
борьбе против России.

Сами масоны всегда пытались представить свое преступное сообщество как идейную 
организацию. Однако никакой положительной идеи в умственных рассуждениях масонов не 
существовало, а только сатанинская жажда господства над другими людьми.

Идеология масонства - это идеология избранничества, предполагающая господство над 
человечеством. Цель масонов - установление мирового порядка, в котором им будет 
принадлежать господствующая роль. В масонской литературе это символически изображается 
как строительство храма, вольными каменщиками которого являются масоны. Своим отцом они 
считают Адонирама (или Адорама), которому Соломон поручил строение храма. Этот Адонирам 
"должен был великому числу работников производить плату, которых он всех знать не мог". 
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Каждому строителю соломонова храма масонская система обещает вознаграждение в 
зависимости от внесенного вклада. С этого обещания вознаграждения собственно и начинается 
масонская доктрина, которая подробно расписывает мзду каждого. "Дабы ему (Адонираму) 
ученикам не заплатить столько, сколько следует товарищам, а товарищам столько, сколько 
следует мастерам, то принужден он был с каждым из них согласиться о некоторых словах, 
знаниях и осязаниях для различения каждого в особенности". *1

Для установления нового мирового порядка масонские власти формируют тайное мировое 
правительство, которое в разные времена существовало в разных обличиях, но всегда под 
контролем иудаистских лидеров. В XVIII - XX веках оно постоянно мигрировало из Англии в 
Германию Ротшильдов, а оттуда во Францию, переместившись в XX веке в США. Сегодня 
рабочими органами этого правительства являются Руководящий орган всемирной еврейской 
масонской ложи Бнай Брит, Совет по международным отношениям, Трехсторонняя комиссия, 
Бильдербергский клуб, Всемирный банк и некоторые другие организации.

Русская церковь всегда осуждала масонство, справедливо считая его проявлением сатанизма. 
Если на низших ступенях посвящения иногда и были религиозные люди, то масоны высших 
градусов были воинствующими безбожниками и врагами церкви. Разрушение Церкви считалось 
одной из главных задач масонства как идеологической организации. В 1881 году бельгийский 
масон Флери писал: "Долой Распятого!... Его царство кончено! Бог не нужен". Другой 
высокопоставленный масон заявлял в 1912 году: "...пока мы не ликвидируем церкви, мы не 
сможем работать продуктивно и построить что-либо прочное". "Есть война, - вторил ему в 1913 
году другой масон, - которую мы должны продолжать до победы или до смерти, - это война 
против всегдашних врагов масонства: всех догматов, всех церквей". "Будем помнить, - 
повторяли за ним другие масоны, - что христианство и масонство абсолютно несовместимы, и 
потому принадлежать к одному - значит порвать с другим". У масонов треугольник с оком 
дьявола подменяет крест, а ложа - храм Божий. "Мы, масоны, - говорил мастер ложи Лессинга, - 
принадлежим к роду Люцифера (т.е. Сатаны)". *2

*1 Особый Архив - далее ОА, ф. 1412, оп.1,д. 5294 (Ритуал проведения заседания 
ложи "Аполлон" в г. Петербурге).
*2 Цит. по: Почему православному нельзя быть экуменистом. СПб., 1992. С.200. 

Масонство отказывалось от всего того, что придает плоть национальной жизни общества, от 
всей сложной жизненной системы, связанной с понятиями Родины, Отечества, Православия. 
Оно отходило от русских религиозных, государственных, сословных традиций и старалось 
заменить их некими космополитическими абстракциями.

Масоны стремились не только уничтожить русскую церковь и русское государство, но и духовно 
перестроить русского человека, сделав из него космополита. "Внутренняя работа над 
совершенствованием дикого камня русской души", по мнению Г.В. Вернадского, была главным 
направлением всей масонской работы и способствовала созданию того типа, который надолго 
получил значение в русском дворянском обществе".

Русские масоны любили поговорить о борьбе со злом в мире и в самих себе, о восхождении по 
таинственной лестнице или о цепи, соединяющей мир земли и тления с миром духа. На 
лестнице этой много ступеней, в цепи много звеньев, но главнейшее из них - самопознание, 
покаяние, устройство внутреннего храма, высшее прозрение, у иных ищущих - экстаз, у других - 
великое безмолвное созерцание. Однако на практике реальное участие в масонской работе 
было сознательным служением темным силам сатанизма.
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Среди символов, объясняющих страшную суть масонства, образ сатаны является наиболее 
точным и определяющим. В глубокой тайне и темноте пришел он на Русскую Землю, чтобы 
разрушать ее святыни и духовные ценности, грабить ее богатства и поработить ее народ. 
Великая тысячелетняя держава, занимающая шестую часть света, жившая своим трудом и 
существовавшая совершенно независимо от остального мира, была не только лакомым 
кусочком для интернациональных паразитов, но и глубоким укором их эксплуататорской 
политике, направленной на грабеж и колониальное закабаление других народов. В XVIII веке 
окончательно выкристаллизовались главные ценности западной цивилизации, ядром которых 
стали масонские идеалы избранничества и особых прав управлять "темным большинством" 
человечества, в свою очередь выросшие из иудаизма, торы и каббалистических учений. К концу 
XVIII века сообщество стран, принадлежащих к западной цивилизации, осуществило 
широкомасштабное ограбление десятков миллионов людей в Азии, Америке, Африке и за счет 
страданий этих людей обеспечило благополучную жизнь многих обывателей Западной Европы.

В таких условиях объединение западных обывателей в тайные масонские ложи было 
организационным и идеологическим обеспечением системы паразитизма и эксплуатации других 
народов западными странами. Внешние мистические и ритуальные оболочки были только 
ширмой, за которой, по сути дела, скрывалась секретная политическая партия западного мира, 
провозглашавшего свою избранность и право на эксплуатацию остального человечества.

Недаром сами масоны нередко объявляют себя преемниками древнего ордена Соломонова 
Храма (тамплиеров). Следует напомнить, что это был разбойничий орден, прославившийся 
своими грабежами и злодейскими убийствами в эпоху крестовых походов. Перешагнув все 
христианские заветы, тамплиеры чувствовали себя превыше других, считали возможным 
заниматься колдовством и разными мистическими манипуляциями, расцениваемыми в 
средневековье как сношения с дьяволом. В результате многочисленные преступления ордена 
Соломонова Храма были разоблачены, его руководители казнены, а многие храмовники 
поплатились тюрьмой.

Конечно, в своей основе масонские ложи служили прикрытием еще более тайной деятельности 
глубоко законспирированных тайных еврейских сект расового превосходства, активизация 
которых со второй половины XVIII века была связана, в частности, с деятельностью банкиров 
Ротшильдов.

Обрядовая, символическая сторона масонства имела ядро иудейские верования, создание 
исключительно хороших условий существования для своих в ущерб всем чужим (гоям). За 
хитросплетениями иудейских, каббалистических формул скрывалось не движение к постижению 
Святого Духа, а, наоборот, стремительное движение от него к формам жизни, предполагающим 
упиваться земными наслаждениями и искать себе благ любой ценой, за счет других людей. 
Христианские добродетели отбрасывались самым демонстративным образом. Так, в 1936 году в 
одной из лож Великого Востока Франции делается доклад "Справедливо ли отвечать добром на 
зло?" И дается ответ - несправедливо. На зло надо отвечать злом. *1 А для масона зло - все, 
что противоречит его интересам. И отсюда борьба против всего человечества. В общем, 
иудаистский принцип "око за око, зуб за зуб", помноженный на эгоизм воинствующего 
безбожника.

Однако обрядовая сторона практически не влияла на политические и деловые задачи, которые 
решались внутри масонских организаций. Недаром еще в XVIII веке одни и те же ложи 
переходили из одной системы в другую. Один и тот же масон мог состоять и в ложе 
шотландского устава и одновременно быть розенкрейцером или мартинистом.
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*1 ОА, ф.92, оп.5, д.35, л. 10 - 19.

Как признавался известный масон Папюс, в масонстве "всякий ритуал соответствует всегда 
либо политической, либо философской необходимости". *1 А когда этого не требовалось, 
масоны отказываясь от всякого ритуала, обнажая свою чисто политическую сущность. Ибо 
философия масонства есть обоснование политики группового эгоизма. Это характерно 
проявилось в годы первой антирусской революции 1905 - 1907 годов.

По сути дела, масонский обряд был дымовой завесой для непосвященных. Своего рода 
попыткой представить, что за внешне красивым и сложным обрядом следуют выдающиеся 
дела. На самом деле за этой внешней театральной красивостью и заканчивалось все 
положительное (если это можно так назвать), что было в масонстве.

Методология тайных дел масонства раскрывается при ближайшем рассмотрении системы его 
посвящений, которые в разных масонских орденах выражают общую закономерность 
беспрекословной дисциплины и послушания.

Высшие степени посвящения выполняют чисто политические функции и являются ядром 
правящих систем всех западных стран. Эти части масонства определяют политику государств, 
разрабатывают перспективы мирового развития, подготавливают и продвигают высшие кадры 
своих единомышленников (иногда даже не масонов). Ритуал для этих степеней не играет 
никакой роли. Дела высших степеней сохраняются в глубокой тайне от нижестоящих.

Средние степени посвящения выполняют политические функции, но на более узком, чаще 
региональном уровне и больше всего участвуют в подготовке кадров из определенного рода 
людей и вовлечении их в масонское подполье. Действуют они всегда под жестким контролем и 
по определенным инструкциям деятелей высших степеней посвящения. Ритуал для этих 
степеней имеет чисто условный характер, а вся их деятельность также скрывается от 
нижестоящих.

Высшие и средние масонские степени, начиная с третьего градуса давали их носителям тайное 
право на совершение любых преступлений и право на любую ложь ради общемасонского дела. 
"Освобождение от обетов", "ложь во спасение" были особой привилегией подавляющей части 
масонства.

Низшие степени посвящения представляли собой сложные, многослойные образования самых 
разных людей. Это своего рода кадровый резервуар масонства, часть содержимого которого 
отсеивается, а часть никогда даже на средние степени не поднимается.

*1 Папюс. Развитие масонских символов. СПб., 1911. С.11.

Последние чаще всего состоят из лиц, которых по большому счету к масонам и отнести нельзя, 
это преимущественно духовно, нравственно дезориентированные люди, сбитые с толку 
псевдоидеалистическими и псевдоромантическими заявлениями масонских орденов. Эти люди 
нередко за чистую монету принимают ритуальные игры и охотно участвуют в них. Но именно эта 
часть масонов низшей степени имеет для масонских орденов особое практическое значение - 
она служит интересам создания положительного имиджа этой преступной организации, 
представляя ее как безобидное собрание романтических чудаков, мечтающих о 
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совершенствовании человечества. Нередко это просто приманка для вступления в орден 
известных людей литературы, искусства и др. Таких людей мы назвали бы масонами для отвода 
глаз. Они служат невольным прикрытием масонских преступлений и подпольных дел, хотя сами 
о них совершенно не осведомлены. Именно такую роль в масонстве выполняли некоторые 
деятели русской культуры, например архитектор Баженов, художник Левицкий, писатель 
Вересаев. Пользуясь возвышенными романтическими настроениями этих людей, масонские 
конспираторы обещали им открыть "бесконечные горизонты совершенствования души" и 
самосовершенствования. Конечно, все это был обман, ибо мошенники не могли им дать ничего 
положительного, зато получали их славные имена для использования в своих спекуляциях. 
Масоны не гнушались даже приписывать к своим рядам людей, которые либо в масонстве 
вообще не состояли, либо состояли непродолжительный срок и никакого участия в масонской 
работе не принимали. Совершенно безосновательно, в целях повышения престижа своей 
организации "вольные каменщики" приписывали себе Петра I и многих из его соратников, поэтов 
Державина и Жуковского и даже Николая II.

Не подтверждается фактами и участие в масонских ложах великих русских полководцев 
Суворова и Кутузова. Легенда об их принадлежности к масонству - яркий пример обмана, на 
который шли "вольные каменщики", чтобы возвеличить себя и скрыть свою преступную 
сущность.

Случайный, эпизодический характер носила причастность к масонским ложам Пушкина, 
Карамзина и Грибоедова, хотя "вольные каменщики" до сих пор в рекламных целях приводят их 
как пример своих "образцовых братьев".

Пушкин был записан в ложу в середине 1821 года, а в конце этого же года ложа распалась, так и 
не начав работать. Конечно, масоны и позднее всячески старались привлечь великого поэта в 
свои ряды, но ему был глубоко противен характер масонского подполья, дух интриг, отдававший 
государственной изменой, и их попытки остались безуспешными. Позднее масоны сыграли 
трагическую роль в судьбе Пушкина. Как показали научные исследования 20-х годов, "Диплом 
рогоносца", ставший одной из главных причин дуэли и гибели поэта, был составлен масоном 
князем П. Долгоруковым. Вывод этот подтверждается графологической экспертизой.

Сторонился масонства (хотя незначительное время и состоял в низшей степени в одной из лож) 
и А.С. Грибоедов. Никакой реальной масонской работы он не вел. Более того, в комедии "Горе 
от ума" он по сути дела высмеивает "вольных каменщиков" и их собрания, стремившиеся 
определять политику ("У нас есть общество и тайные собранья по четвергам. Секретнейший 
союз...").

В юные годы короткое время состоял в одной из лож Карамзин, который быстро понял 
антирусскую сущность масонства и вышел из его членов. В зрелом возрасте масоны предлагали 
русскому историку вновь вступить в ложу, суля высокие масонские степени и поддержку, но он 
отказался. В отместку за это масоны стали травить его.

Начиная с XIX века масонские организации стали массовым политическим движением 
взаимопомощи безнравственных людей, разделявших мир на своих и чужих. Своим можно 
делать все, что угодно, чужими следует манипулировать и умело руководить из-за кулис. любой 
чужой, осмеливающийся посягать на своих, подвергается невидимому давлению, против него 
допустимо использование любых приемов - травля, клевета, моральное и физическое убийство.

Самым типичным примером первичной масонской организации являются так называемые 
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ротари и лайон клубы - объединения избранных для взаимопомощи и поддержки в той или иной 
области жизни. Человек, вошедший в круг определенной группы "своих", получает массу 
преимуществ и каждодневную помощь своих собратьев. Правда, и собратья требуют от него 
постоянной поддержки и участия в организации и исполнения приказов, идущих по инстанции 
"сверху".

Автор выражает признательность сотрудникам Особого Архива СССР (ныне Центр Хранения 
Историко-Документальных коллекций), Государственного Архива Российской Федерации, 
Архива и Библиотеки Свято-Троицкого монастыря (Джорданвилль, США), Гуверовского 
института войны, революции и мира (Станфорд, США) и Библиотеки Конгресса США за советы и 
консультации при подборе документов и материалов. 

 

ЧАСТЬ 1

МАСТЕРА ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИЗМЕНЫ

Глава 1

История первых преступлений против России. - Первые российские ложи. 
- Вражда к русскому и космополитизм. - Слияние государственной власти 
и масонства в Западной Европе. - Масонский интернационал. - 
Внешнеполитические интриги. - Русофобия Фридриха II. - Предательство 
в Семилетней войне. 

История российского масонства первых десятилетий существования - это метание от одного 
иноземного влияния к другому в поисках какой-то абстрактной "абсолютной истины", под видом 
которой скрывались духовная пустота и ненависть к своей Родине, патологическая нелюбовь к 
ее национальным началам, традициям и идеалам.

Первые русские масонские ложи возникли как филиалы масонских орденов Западной Европы, с 
самого начала отражая политические интересы последних. Главный постулат новоиспеченных 
российских масонов - мнение о духовной и культурной неполноценности России, ее темноте и 
невежестве, которые необходимо рассеять путем масонского просвещения. Опорой масонского 
проникновения в Россию стала часть правящего класса и образованного общества, 
оторвавшаяся от народа, не знавшая и даже презиравшая его национальные основы, традиции 
и идеалы. Это предопределило антирусский, антинациональный характер развития масонства в 
России.

С масонства начинается сознательное повреждение русского образованного общества и 
правящего слоя. Оторвавшись от отеческих корней, они ищут "ключи к таинствам натуры" в 
западных ценностях бытия. Эти люди, ориентированные на Запад, несчастны в своей 
беспочвенности. Стремление найти истину для себя в чужой жизни приводит к болезненному 
духовному раздвоению.

Новообращенным российским масонам внушались мысли о бесспорном преимуществе 
западной культуры и общественной жизни по сравнению с русской "темнотой" и "невежеством". 
Духовная сторона масонства заключалась в вытеснении из сознания образованного слоя 
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России национальной духовной традиции и внедрения в него чуждых ценностей западной 
цивилизации. Именно масонские ложи дали первые примеры противостояния образованного 
слоя государственному строю России, от них идет начало революционного антирусского 
движения, направленного на разрушение национальных основ.

По масонскому преданию, не имеющему никакого документального подтверждения, первым 
русским масоном был царь Петр I, якобы ставший членом одной из лож в Амстердаме в 1697 
году. В масоны Петра I будто бы посвятил английский масон, строитель храма св. Павла в 
Лондоне Джон Верн. *1 Возвратившись в Россию, Петр якобы организовал ложу в Москве, 
мастером которой стал Лефорт, оратором - граф Брюс, первым Блюстителем - Гордон, а 
вторым - сам Царь. Предание это является чистейшей воды позднейшей масонской выдумкой с 
целью освятить преступную организацию авторитетом великого человека. Царь Петр очень 
щепетильно относился к своим суверенным правам, высоко ценил российский самодержавный 
принцип, чтобы всерьез поступиться ими ради участия в иноземной секте. Кроме того, если бы 
факт действительно имел место, то в архивах голландских масонских лож (а они хранятся пока 
в Москве) он был бы обязательно отражен, чего нет на самом деле. В действительности же 
развитие масонства в России начинается после смерти Петра I и в начале объединяет в своих 
рядах иностранцев и узкий слой космополитизированного российского дворянства и знати. Этим 
людям был просто необходим своего рода клуб, в котором они отделяли себя от русского 
народа. 

*1 ОА, ф. 730, оп.1, д. 172 (Записка масона Кандаурова).

Первая российская масонская ложа возникает в 1731 году. Организуется она Великой Ложей 
Англии и возглавляет ее английский капитан на русской службе Джон Филиппе, которого через 
десять лет сменил на этом посту тоже англичанин - генерал Джеймс Кейт.

Одним из первых известных российских масонов стал крещеный еврей П.П. Шафиров (умер в 
1739 году), занимавший при Анне Иоанновне высокий пост президента Иностранной Коллегии, 
то есть главы внешнеполитического ведомства.

В начале очень малочисленные в царствование Елизаветы масонские ложи охватывают 
несколько сот человек, преимущественно иностранцев. Именно через эти ложи 
западноевропейские монархи осуществляют свою тайную политику против России, а члены 
масонских лож становятся агентами влияния западноевропейских владык.

К середине XVIII века практически все влиятельные западноевропейские масонские ордены 
возглавлялись либо самими государями, либо представителями царствующих родов. 
Английское масонство еще в 1721 году становится под протекторат наследника престола 
принца Уэльского, и с тех пор английские масоны возглавлялись высшими особами государства. 
Французское масонство с 1743 года возглавлял принц королевской крови Людовик Бурбон, граф 
Клермон.

В Германии верховным покровителем и руководителем масонов был прусский король Фридрих 
Великий (вступил в ложу в 1738 году). Он имел звание гроссмейстера Великой Ложи "Трех 
Глобусов". Его пример подтолкнул к вступлению в масонство множество немецких государей и 
владетельных князей. Прежде всего здесь следует отметить Франца I, сначала герцога 
Лотарингского, а затем германского императора. В Швеции сложилась традиция возглавлять 
национальный масонский орден лично королю. В середине XVIII века возник так называемый 
"Королевский орден" с различными капитулами - "Рыцарей Востока", "Императоров Востока и 
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Запада". В 1774 году в этом ордене состояли двенадцать королевских принцев и царствующих 
особ различных западноевропейских стран. Конечно, объединения эти носили 
преимущественно политический характер и являлись тайной формой проведения внутренней и 
внешней политики.

Естественно, государи и владетельные особы, загруженные государственными делами, сами не 
занимались текущей работой масонских лож, поручая ее своим политическим эмиссарам. Во 
Франции у главы масонства Людовика Бурбона, например, такими эмиссарами служили 
еврейский банкир Бор и учитель танцев Лакорн, выполнявшие разные щекотливые поручения 
интимного характера. В Германии масонским эмиссаром был член иерусалимского капитула 
(бывший советник ангальт-цербской консистории, лишенный должности за развратный образ 
жизни) авантюрист Самуил Роза. Не в меньшей степени прославились как мошенники и 
авантюристы масонские эмиссары Великий Приор Джонсон, занимавшийся открытым 
вымогательством денег, и барон Гунд, основатель масонской системы "Строгого Чина".

Эта система была выдумана им якобы по праву начальника всех германских масонов (Седьмой 
провинции). "В короткое время орден "Строгого Чина" приобрел господствующее положение во 
всей Германии, и другие масонские ложи стали переходить в этот орден, подписывая "акты 
повиновения" неизвестным орденским властям. Таинственность ордена была настолько велика, 
что от членов ордена скрывались даже его цели, которые были будто бы известны только в 
тайне пребывающему начальству". *1 На самом деле все это был сплошной обман, о котором 
мы не стали бы упоминать, если бы именно масонская система "Строгого Чина" не приобрела 
широчайшего распространения в России.

*1 Масонство в его прошлом и настоящем. СПб., 1914. T.1. С.81-82. 

Сторонниками этой системы был созван масонский конгресс, на котором гроссмейстером всех 
лож "Строгого Чина" избрали герцога Фердинанда Брауншвейгского. А в 1775 году устроили еще 
один масонский конгресс в Брауншвейге, в котором приняли участие 26 князей.

Тайные политические эмиссары масонских лож плетут свои невидимые сети повсюду, где 
пролегают государственные интересы их западноевропейских владык. Причем самой 
распространенной фигурой высокого масонского функционера становится авантюрист, искатель 
удачи.

В середине XVIII века такой типичной фигурой является Михаил Рамзэ. Как отмечает 
исследователь масонства, это была личность "темная и загадочная, связанная явно с 
якобитами, но в то же время получающая свободный пропуск в Англию; гувернер в доме герцога 
Бульонского, мечтавший о "масонской космополитической республике" и вместе с тем 
отрекшийся перед французскими властями от своей принадлежности к масонству. Шпион 
Стюартов (занимавший одно из высших мест в масонской иерархии), он одновременно служил и 
Ганноверской династии, ловко маскируя свои политические интриги возвышенными разговорами 
о связи масонства и ордена крестоносцев". *1

Под стать ему был барон Генрих Чуди, видный масон, подвизавшийся в качестве тайного 
масонского агента при русском Дворе.

Проникновение немецкого политического масонства в Россию можно датировать 1738 годом - 
моментом вступления в масонство прусского короля Фридриха II, сделавшего ложи орудием 
политического влияния на русское государство. Именно в 1738- 1744 годах налаживаются 
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сношения берлинской ложи "Трех Глобусов" с Петербургом *2, где уже существовала по крайней 
мере одна масонская ложа *3, возглавляемая Д. Кейтом. Немецкие масоны из "Трех Глобусов" 
захватывают контроль над русскими ложами. Петербургские масоны хранят в Германии свои 
архивы и регулярно направляют туда свои отчеты. Уже тогда некоторые масоны включаются в 
политическую борьбу, участвуя, в частности, в перевороте 1742 года. *4 За спиной 
заговорщиков Шетарди и И. Лестока, организовавших заговор с целью захвата власти, стояли 
Франция, Швеция и Пруссия, но душою его был прусский король Фридрих II, который щедро 
оплачивал и Шетарди, и Лестока. Цель Фридриха - способствовать отстранению от русского 
престола Правительницы, которая придерживалась враждебной Пруссии австрийской 
ориентации, а также в перспективе провести на русский престол благоговевшего перед ним с 
детства племянника, голштинского герцога, сына дочери Петра I. Как известно, этот план 
удался, хотя история и внесла свои коррективы. 

*1 Масонство... T.1. С.44. 
*2 Вестник Европы. 1868. 6. С.550. 
*3 Кроме того, известны были ложи в Риге и Архангельске. 
*4 ОА, ф.730, оп.1 д.172, л.7. 

Однако Фридриху не удалось сделать Елизавету орудием в своих руках. Более того, Елизавета 
поняла действительные цели Лестока как секретного двойного агента одновременно и Пруссии 
и Франции. В 1745 году русские спецслужбы перехватили тайную переписку Лестока и Шетарди: 
последний был выдворен из России, а Лесток потерял прежнее влияние. В 1748 году снова 
были перехвачены письма Лестока и заместителя канцлера М.И. Воронцова к прусскому королю-
масону Фридриху, из которых следовало, что оба они регулярно получали деньги от прусского 
короля за некие тайные услуги. Тесно связанные с масонскими ложами Воронцов и Лесток были 
наказаны: Воронцов на время отстранен от государственной деятельности, а Лесток арестован, 
пытан в Тайной канцелярии, приговорен к смерти как политический преступник, но помилован и 
сослан в Углич, а затем в Устюг Великий.

Все эти эпизоды заставили Елизавету зорко следить за масонами. В 1747 году по ее инициативе 
учиняется допрос вернувшемуся из Германии графу Н.Н. Головину, уличенному в тайных 
сношениях с королем-масоном Фридрихом II. Он признается в своей принадлежности к 
масонству и сообщает имена некоторых других масонов, "живших в оном же ордене": братьев 
графов Захара и Ивана Чернышевых, К.Г. Разумовского и др. (принятых в ложу в 1741 - 1744 
годах).

В 1756 году руководитель Тайной канцелярии А.И. Шувалов приносит Царице показания 
Михаила Олсуфьева о масонской ложе "Молчаливость" в Петербурге, в которой числилось 35 
представителей лучших княжеских и дворянских родов - Воронцовых, Голицыных, Трубецких, 
Щербатовых, Дашковых. Упомянуты там, в частности, писатель А.П. Сумароков, историк Болтин, 
Ф. Дмитриев-Мамонов, П.С. Свистунов. Возглавлял ложу отец будущей княгини Дашковой Р.И. 
Воронцов. С сороковых годов рассадником масонской идеологии среди молодежи становится 
шляхетский сухопутный корпус, в котором преподавали масоны-иностранцы.

В середине пятидесятых годов масонское влияние проникает во многие центры 
жизнедеятельности государственного механизма России, и особенно в высшие эшелоны власти, 
причем ориентация его была преимущественно прогерманской. С сороковых-пятидесятых годов 
ведут членство в масонских ложах вице-канцлер (а позднее великий канцлер) граф М.И. 
Воронцов, воспитатель Павла I граф Н.И. Панин, а также брат последнего П.И. Панин. 
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Если самые близкие Елизавете люди - ее муж А.Г. Разумовский, А.П. Бестужев-Рюмин - и не 
состояли в масонских ложах (?), то их окружение было в значительной степени масонским. 
Состоял в масонской ложе брат А.Г. Разумовского Кирилл, гетман Украины. У самого 
Разумовского любимым адъютантом был знаменитый масон (а в будущем гроссмейстер) И.П. 
Елагин. Кроме того, в близком его окружении мы видим масонов А.П. Сумарокова, В.Е. 
Ададурова, Г.Н. Теплова (управляющего Академии наук).

Масоном был и другой фаворит Елизаветы, граф И.И. Шувалов, *1 у которого личным 
секретарем состоял барон Генрих Чуди, один из виднейших идеологов мирового масонства. *2 

*1 Иванов В. Православный мир и масонство. М., 1993. С.23. 
*2 Масонство... T.1.С.44. 

Находясь под контролем масонских организаций Пруссии, русские масоны становились своего 
рода подданными прусского короля Фридриха, мечтавшего о разгроме и расчленении России. В 
первой половине пятидесятых годов Фридрихом готовится заговор с целью возведения на 
престол свергнутого Елизаветой младенца Иоанна Антоновича, принадлежавшего 
Брауншвейгской династии, к которой, кстати, относился и будущий глава мирового масонства 
герцог Фердинанд Брауншвейгский. Фридрихом планировалось не только отстранение от власти 
Елизаветы, но и военная интервенция в России.

В канцелярии Тайных розыскных дел хранится дело И.В. Зубарева, по происхождению купца, 
ставшего известным своими авантюрными похождениями. В 1755 году, бежав из Сыскного 
приказа, Зубарев держит путь заграницу, в Германию, где после многих приключений 
встречается с офицером, оказавшимся впоследствии генерал-адъютантом Манштейном 
(некогда состоявшим на русской службе при Минихе). Последний отправил его в Берлин, где 
Зубарев беседовал с родным дядюшкой свергнутого императора Иоанна Антоновича, затем с 
самим прусским королем-масоном Фридрихом II, который произвел его в полковники и выделил 
1000 червонцев на выполнение специального задания. Речь шла о возвращении на русский 
престол Иоанна Антоновича. Для этого Зубарев должен был прежде всего отправиться к 
раскольникам и склонить их на сторону Пруссии, убедив выбрать из своей среды епископа, 
который при содействии прусского короля будет утвержден в своем сане патриархом. 
Подготовив бунт среди раскольников, Зубарев должен был отправиться в Холмогоры, где в то 
время находились свергнутый император и его родители. Изменник получил задание 
пробраться к герцогу Брауншвейгскому Антону Ульриху, передать ему две медали, по которым 
тот уже поймет, от кого и зачем прислан Зубарев. В задание Зубарева входила также 
подготовка герцога и его сына, низложенного императора, к побегу заграницу. Побег готовился в 
Архангельске, куда весной должен был направиться корабль под видом купеческого. В случае, 
если похищение принца удастся, предполагалось, что король прусский объявит войну России и 
военным путем возведет Иоанна на престол. *1 

*1 Русский Биографический Словарь. "Жабокритский-Зяловский". СПб.,1916. С.500. 

Однако заговор провалился. Зубарев был схвачен и после долгого следствия во всем 
признался. В связи с чем в 1756 году свергнутый император был срочно перевезен из Холмогор 
в Шлиссельбургскую крепость. Впрочем, впоследствии масонские заговорщики пытались 
освободить его еще два раза (об этом позднее).

Ярким примером масонской интриги против России стали тайные политические манипуляции 
английского посла-масона Вильямса, вольным или невольным орудием которого стал 
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руководитель российского внешнеполитического ведомства граф Бестужев-Рюмин. Суть 
интриги состояла в том, чтобы к моменту смерти императрицы Елизаветы и восхождения на 
престол Петра III обеспечить такое правление, которое отвечало бы интересам Англии и ее 
союзников.

За спиной России тайно был заключен Уайтхоллский договор 1756 года между Англией и 
Пруссией, подорвавший сложившийся в мире баланс сил и на некоторое время изолировавший 
Россию, которая должна была выбирать между противостоящими группировками Австрия - 
Франция и Англия - Пруссия. Причем масонские конспираторы пытались привязать Россию к 
чуждому ей блоку, поссорив с ее прежними союзниками.

"Непостижимая перестановка в системе держав", которая так удивляла современников, 
являлась в значительной степени результатом развития масонского интернационала, 
приобретавшего особый вес в союзе прусских и английских масонских владык.

Конечно, национальные интересы России того времени должны были быть связаны с 
ограничением агрессивной политики Фридриха II. И дочь Петра Великого Елизавета это 
отчетливо понимала и не давала втянуть себя в борьбу против Франции и Австрии, к чему 
стремилась английская корона.

Для канцлера Бестужева-Рюмина участие в масонской интриге кончилось арестом, лишением 
всех чинов и должностей. Вместе с ним за эти интриги пострадал будущий глава российского 
масонства И.П. Елагин, состоявший в масонских ложах с двадцати пяти лет. Он был сослан в 
Казанскую губернию и вернулся в Петербург только с воцарением Екатерины II.

Кстати говоря, друг этого Елагина, масон Г.Н. Теплов, был, на наш взгляд, типичнейшим 
выразителем масонства этого времени. Г.Н. Теплов, управляющий Российской Академией наук, 
оставил после себя самую худую память. Как справедливо отмечалось, не было, кажется, ни 
одного факта, который свидетельствовал бы о том, что "принадлежавшая ему исключительная 
власть была направлена им на благо академии или отдельных выдающихся членов ее. Скорее 
напротив. Индифферентный к судьбам академии как целого, к ее ученым успехам, к ее славе и 
процветанию, он вмешивался в тогдашнюю борьбу ее членов между собою, вмешивался как 
начало не примиряющее, а обостряющее разногласия...". *1 Его деспотизм и гнет испытали на 
себе лучшие люди русской науки и литературы, и прежде всего Ломоносов и Тредиаковский, в 
травле которых он активно участвовал. Теплов был типичным масоном - безнравственным и 
ловким, умевшим хорошо говорить и писать.

Австрийский посол в секретном письме давал исчерпывающую характеристику этому искателю 
удачи: "Признан всеми за коварнейшего обманщика целого государства, впрочем очень ловкий, 
вкрадчивый, корыстолюбивый, гибкий, из-за денег на все дела себя употреблять позволяющий. 
Когда он находился при гетмане Украины (масоне К.Разумовском - О.П.), то 
несправедливостями и неотвязчивыми вымогательствами так сильно распустил всю страну, что, 
конечно, не избежал бы смертной казни, если в предыдущие оба царствования (Елизаветы и 
Петра III) господствовал хоть малейший порядок". *2 Возвышенный в свое время Разумовскими, 
он им коварно изменил, когда стало выгодно. После смерти Теплова его бумаги перешли в руки 
"брата" Елагина. 

*1 Русский Биографический Словарь. "Суворова-Ткачев". СПб.,1912.С.471. 
*2 Там же. С.473. 
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Страшным преступлением масонов против России были их интриги во время Семилетней 
войны. Я, конечно, далек от мысли сводить все перипетии этой войны к масонским интригам, но 
главное налицо - совершенно очевидно имел место факт предательства, а инфраструктурой 
этого предательства послужило масонство, закулисные махинации которого перечеркнули 
славные победы русских войск.

Ко времени Семилетней войны германский император, король прусский, герцог Брауншвейгский, 
Гольштейн-Бекский и некоторые другие владетельные особы были руководителями немецких 
масонских лож. Соответственно к масонским ложам принадлежали и дворы этих особ, и 
главные политические и военные деятели. Как свидетельствуют архивы, все эти люди по своим 
масонским каналам были тесно связаны с молодым русским масонством и всячески опекали 
его. Сложилась система неформальных связей, которая для многих русских масонов 
становилась предпочтительнее, чем служение Родине и ее интересам.

Прослеживая эти связи, прежде всего следует отметить, что наследник русского престола, 
будущий император Петр III, был членом немецкой масонской ложи и горячим поклонником ее 
гроссмейстера прусского короля Фридриха II.

Большое количество масонов подвизалось в штабе и среди ведущих военачальников, 
направленных в Восточную Пруссию для борьбы с Фридрихом II, и прежде всего в окружении 
фельдмаршала Апраксина, а позднее и главнокомандующего масона В.В. Фермера: генералы 
братья Ливены, П.И. Панин, 3.Г. Чернышев, волонтеры князь Н.В. Репнин, граф Я.А. Брюс, граф 
Апраксин и др. Усилилось влияние масонства и в окружении самой императрицы. В частности, с 
1758 года великим канцлером России становится масон М.И. Воронцов, родной брат 
руководителя масонской ложи "Молчаливость".

Достаточно сказать, что в разгар Семилетней войны в Восточной Пруссии в Кенигсберге 
действовала ложа "Три Короны", возглавляемая прусским чиновником Шредером. В эту ложу 
входили многие русские офицеры, воевавшие в Восточной Пруссии. *1 Изменнический характер 
этой ложи состоял хотя бы в том, что она подчинялась Великой Ложе "Трех Глобусов", Великим 
Мастером которой был прусский король Фридрих II. *2 

*1 По не вполне достоверным данным, полученным Т.А. Бакуниной из вторых рук, 
от лица, якобы имевшего доступ в архив ложи "Три Глобуса" (из исследователей 
этих сведений никто сам не видел), непродолжительное время в этой ложе в 1761 
году состоял молодой Суворов (см. Бакунина Т.А. Знаменитые русские масоны. М., 
1991. С.14). Однако кроме этих, не вызывающих доверия сведений, никаких других 
доказательств принадлежности Суворова к масонству не существует. 
*2 OА, ф.730, оп.1, д.175, л.16. 

 

19 августа 1757 года у Гросс-Егерсдорфа произошло первое крупное сражение между русскими 
войсками, которыми командовал фельдмаршал Апраксин, и прусской армией. В результате 
упорных боев русские вынудили пруссаков к беспорядочному бегству. Прусская армия была 
разгромлена, потеряв семь с половиной тысяч убитыми и ранеными. Для русских появилась 
возможность беспрепятственного продвижения в глубь Пруссии на Кенигсберг. Однако 
главнокомандующий Апраксин остановил преследование разбитой прусской армии, а затем 
приказал своим войскам отойти в Литву и Курляндию, безосновательно ссылаясь на недостаток 
продовольствия и распространение болезней в русских войсках.
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Среди русских офицеров все это вызвало волну негодования. Вот что пишет участник этой 
битвы А.Т. Болотов *1: "Молва носилась тогда в армии, что многие будто и представляли, что 
учинить за неприятелем погоню и стараться его разбить до основания; так же будто советовали 
фельдмаршалу и со всею армиею не медля ничего, следовать за бегущим неприятелем. Но 
господином Ливеном (масоном - О.П.), от которого советов все наиболее зависело и которому, 
как мы после уже узнали, весьма неприятно было уже и то, что нам... удалось победить 
неприятеля, сказано будто при сем случае было, что "на один день два праздника не бывает, но 
довольно и того, что мы и победили". *2

"Фельдмаршал наш, - писал в другом месте Болотов, - в донесении своем ко двору о сем 
происшествии, старался колики можно скрыть и утаить свою непростительную погрешность...) 
Превозносил храбрость и отважность пруссаков до небес и утаивал совершенно то 
обстоятельство, что из армии нашей и четвертой доли не было в действительном деле, а что 
все дело кончили не более как полков пятнадцать, прочие же все стояли, поджав руки и без 
всякого дела за лесом. (...) Старался все заглушить приписыванием непомерных похвал 
бывшим при сражении волонтерам князю Репнину, графу Брюсу, графу Апраксину, капитану 
Болтингу (все имена масонов -О.П.)... *3 За предательское поведение фельдмаршал Апраксин 
был арестован и предан суду. Новый главнокомандующий немедля двинул войска в Германию. 
11 января 1758 года был взят Кенигсберг, его власти и жители присягнули Елизавете. К концу 
января вся Восточная Пруссия находилась в руках русских войск.

Но и в этой кампании проявлялось вмешательство масонов. При взятии Кенигсберга масонская 
ложа "Три Короны" обратилась по масонским каналам к русскому командованию с ходатайством 
пощадить их город и не разрушать его как военную крепость. Ходатайство было удовлетворено. 
*4 

*1 Здесь и далее все документы приводятся с сохранением грамматики и 
орфографии первоисточника. 
*2 Болотов А.Т. Жизнь и приключения Андрея Болотова...М., 1986.С.170-171. 
*3 Там же. С.175. 
*4 ОА, ф.730, оп.1, д.172 л.З. 

Несмотря на масонские интриги и недоброжелательную политику западноевропейских держав, 
русские войска наголову разгромили пруссаков и в сентябре 1760 года вошли в столицу Пруссии 
Берлин. Однако вскоре они были отозваны оттуда, в связи с чем кампания 1760 года оказалась 
как бы безрезультатной. Отряд войск, занявших Берлин, возглавлял тогда, в частности, старый 
масон 3.Г. Чернышев. Возможно, это также может послужить ответом на вопрос, почему русские 
покинули Берлин.

Положение спас русский полководец Румянцев. В 1761 году он осуществляет ряд активных 
боевых действий, в результате которых армия Фридриха была окончательно разгромлена, а 
русской армии снова открыт путь на Берлин. "Следовало ожидать конца прусской монархии", а 
Восточная Пруссия превращалась в одну из губерний Российской Империи. Русская армия 
ликовала.

И на этот раз Фридриха спас масонский интернационал. 25 декабря 1761 года умерла 
императрица Елизавета, а на престол взошел масон и поклонник Фридриха Петр III. С самого 
начала он объявил себя покровителем масонства, основав даже особую ложу в Ораниенбауме, 
"сразу же привлекая все, что было влиятельного в армии и при дворе". И конечно, первое, что 
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сделал этот коронованный масон, он вопреки национальным интересам России одним 
росчерком пера уничтожил результаты блистательных русских побед в Германии, отозвав 
оттуда войска и протянув врагу русского народа Фридриху II "руку дружбы".

Своим указом Петр III сделал главнокомандующим русскими войсками в Пруссии масона 3.Г. 
Чернышева, дав ему одновременно распоряжение присоединиться к немецкой армии и начать 
военные действия против бывших союзников. Отдавая распоряжения по масонским каналам, 
Фридрих использовал русские войска в интересах Пруссии. Весьма характерен факт масонской 
солидарности прусского короля и русского масона. При воцарении Екатерины II Чернышев 
получил приказ о возвращении русских войск на родину. Однако по просьбе своего масонского 
начальника он три дня не объявлял о повелении императрицы, скрыв его и простояв в 
назначенном ему Фридрихом месте. А это позволило Фридриху успешно воевать против 
недавних союзников России.Таким образом, 3.Г. Чернышев "оказал Фридриху великую услугу, за 
что был щедро одарен им". *1 

 *1 Русский Биографический Словарь. "Чаадаев - Швитов".С. 314. 

Глава 2

Расцвет преступного сообщества. - "Строгий Чин". - Елагинские и Рейхелевские ложи. - Объединение. - Интриги шведского и 
прусского королей-масонов. - В руках иноземной власти. - Княжеская ложа на службе Фридриха II. - Заговоры против Екатерины. - 
Запрещение лож. - Жестокость масонов к русским людям. - Народное презрение к фармазонам. 

Российское масонство времен Екатерины II - законченное преступное сообщество, ставившее 
перед собой антирусские цели подрыва российской государственности и русской церкви и 
подчинение русского народа власти иноземных владык. За внешней обрядовой мишурой 
чувствовалась твердая политическая воля мировой масонской закулисы, шаг за шагом 
превращавшей правящий класс России в космополитических марионеток, живущих по шкале 
координат Западной Европы.

Основные преступления масонов против России сформулированы в Указе Екатерины II по делу 
московских масонских организаций. *1 

*1 Об участии и роли в этом деле русского просветителя Н.И. Новикова мы 
расскажем позднее.

"...Следующие обстоятельства обнаруживают их явными и вредными государственными 
преступниками. 

●     Первое. Они делали тайные сборища, имели в оных храмы, престолы, креста, евангелия, 
которыми обязывались и обманщики и обманутые вечною верностью и повиновением 
ордену златорозового креста, с тем чтобы никому не открывать тайны ордена, и если бы 
правительство стало сего требовать, то, храня оную, претерпевать мучения и казни... 

●     Второе. Мимо законной, Богом учрежденной власти дерзнули они подчинить себя герцогу 
Брауншвейгскому (руководителю мирового масонства того времени - О.П.), отдав себя в 
его покровительство и зависимость, потом к нему же относились с жалобами в принятом 
от правительства подозрении на сборища их и чинимых будто притеснениях. 

●     Третье. Имели они тайную переписку с принцем Гессен-Кассельским и с прусским 
министром Вельнером изобретенными ими шифрами и в такое еще время, когда 
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берлинский двор оказывал нам в полной мере свое недоброхотство (находился в 
состоянии войны с Россией - О.П.). Из посланных от них туда трех членов двое и поныне 
там пребывают, подвергая общество свое заграничному управлению и нарушая через то 
долг законной присяги и верность подданства. 

●     Четвертое. Они употребляли разные способы, хотя вообще, к уловлению в свою секту 
известной по их бумагам особы (наследника русского престола Павла I - О.П.)... 

●     Пятое. Издавали печатные у себя непозволенные, развращенные и противные закону 
православные книги и после двух сделанных запрещений осмелились еще продавать 
новые, для чего и завели тайную типографию... 

●     Шестое. В уставе сборищ их... значатся у них храмы, епархии, епископы, миропомазание 
и прочие установления и обряды, вне святой церкви непозволительные..."

После свержения с престола своего супруга-масона, Екатерина II испытывала к масонству 
глубочайшую неприязнь и недоверие, хотя открыто этого и не проявляла. Как реальный политик 
она понимала истинное значение масонства во внутренних и внешних делах 
западноевропейских государств и трезво считалась с этим фактом, иногда, по-видимому, сама 
пыталась использовать его в своих интересах.

Однако каждое новое соприкосновение с масонством вызывало у нее все большее и большее 
отторжение от него.

С масонскими заговорщиками Екатерина II сталкивается в первый же год своего царствования. 
Представители древнего дворянского рода братья Гурьевы Семен, Иван и Петр уличаются в 
заговоре в пользу Иоанна Антоновича, содержащегося в Шлиссельбургской крепости. На 
следствии выяснились определенная их связь с масонами Н.И. Паниным и И.И. Шуваловым, а 
также непонятная осведомленность об Иоанне Антоновиче и месте его пребывания (что 
держалось в строжайшей тайне). Заговорщики признавались: "Мы стоим за то, для чего царевич 
не коронован, а теперь сомнения у Панина с Шуваловым, кому правителем быть". *1 
Преступники были сосланы на Камчатку и в Якутск.

Масонские корни, по-видимому, имел и заговор В.Я. Мировича, служившего в Шлиссельбургской 
крепости, где в заточении находился Иоанн Антонович. В 1764 году Мирович склонил на свою 
сторону часть охраны, чтобы освободить "царя Ивана". Однако при узнике постоянно 
находились два стража, имевшие инструкцию его убить при попытке освобождения. Они точно 
выполнили приказ, и Мировичу достался только труп свергнутого "царя". При расследовании, 
проведенном по этому делу, был обнаружен у сообщника Мировича, поручика Великолукского 
полка, отрывок масонского катехизиса. *2 

*1 Русский Биографический Словарь. "Павел - Петр". С.194. 
*2 Брокгауз и Ефрон. Т.72. С.509.

Мирович был "сыном и внуком бунтовщиков" против русского государства, судя по всему, крепко 
связанных с зарубежными конспираторами. Его дед, переяславский полковник Федор Мирович, 
изменил Петру I и после поражения Карла XII бежал в Польшу, за что и был сослан в Сибирь, 
где в 1740 году и родился будущий "освободитель царя Иоанна".

Во второй половине XVIII века сознание русского правящего класса подвергается серьезному 
испытанию - испытанию масонской идеологией, которая имела главную задачу разрушения 
ценностей русской цивилизации. Общечеловеческие ценности в понимании масонов были на 
самом деле ценностями западной цивилизации. Масонство проникает в высшие слои русского 
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общества, а конкретно, в ту его часть, которая была лишена национального сознания и уверена 
в превосходстве западной культуры. Масонство внедряется в души русских вельмож через 
мистицизм, пропаганду абстрактных ценностей, сентиментальные мечтания, к которым всегда 
были склонны люди, лишенные национального сознания и почвы.

Отмечая привносной, чуждый русской культуре характер масонства, один из членов масонских 
лож времен Екатерины II признавался, что "у нас не было ничего собственного, что чужое 
пришло к нам случайно и через влиятельных людей, которые умели окружить себя нимбом, но 
что оно было здесь приведено в действие с блеском и великолепием и с редкими 
самопожертвованиями". *1

Что приводило в масонские ложи русских дворян? Любопытство, тайна, желание быть 
причастным к великим секретам, простое человеческое тщеславие, стремление как бы 
возвыситься над другими.

"Я с самых юных лет моих, - писал известный масон И.П. Елагин, - вступил в так называемое 
масонство или свободных каменщиков общество, - любопытство и тщеславие, да узнаю 
таинство, как сказывали, между ими, тщеславие, да буду хотя на минуту в равенстве с такими 
людьми, кои в общежитии знамениты, и чинами и достоинствами и знаками от меня удалены 
суть, ибо нескромность братьев предварительно все сие мне благовестила. Вошед таким 
образом в братство, посещал я с удовольствием Ложи: понеже работы в них почитал 
совершенною игрушкою, для препровождения праздного времени вымышленного... 
препроводил я многие годы в искании в Ложах и света обетованного и равенства мнимого: но ни 
того, ни другого ниже какие пользы не нашел, колико не старался..." *2 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.200, л.8-9. *2 ОА, ф.730, оп.1, д.200, л.57. 

И.П. Елагин приобщился к масонству, по-видимому, еще в кадетском сухопутном корпусе. В 
двадцать пять лет он принят в ложу английской системы и служит адъютантом при фаворите 
императрицы Елизаветы А.Г. Разумовском. С воцарением Екатерины II Елагин определен в 
кабинет "при собственных ее величества делах, у принятия челобитен", а также членом 
дворцовой канцелярии. Это сделало его одним из влиятельнейших людей государства. Еще 
более успешно проходила его масонская карьера. *1

В конце шестидесятых годов он основывает в Петербурге ложу Св. Екатерины, а в 1770 году - 
Великую русскую провинциальную ложу. В 1772 году эта ложа подпала под контроль Великой 
Ложи Англии, а Елагин, высокопоставленный екатерининский вельможа, стал провинциальным 
гроссмейстером под юрисдикцией английского масонства с титулом "Провинциальный Великий 
мастер всех и для всех русских". *2

Под контролем Елагина (а точнее английского трехстепенного масонства) действуют не менее 
пяти лож: "Девяти Муз" в Петербурге (основана в 1774 году), руководитель сам Елагин; 
"Совершенного согласия" в Петербурге (1771 год), мастер стула Д. Кели; "Урания" в Петербурге 
(1772 год); "Беллоны" в Петербурге (1774 год); "Клио" в Москве (1774 год).

Передаточными звеньями между заграничными масонскими центрами и русскими масонскими 
ложами служат так называемые Капитулы, наделяемые особыми правами. Например, в 1765 
году в Петербурге действует директивная масонская организация Капитул "Строгого Чина" 
тамплиерской системы.
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Работа Капитулов велась в строжайшем секрете. Состав их не был известен даже большей 
части "братьев". Только сейчас мы имеем возможность познакомиться с персональным 
составом этих своего рода масонских правительств, обладавших огромным влиянием и 
включавших в себя видных государственных деятелей.

Вот перед нами список членов Капитула Восток Санкт-Петербурга *3 (к сожалению, не все 
имена написаны разборчиво, поэтому приводим только те, которые удалось разобрать). 

Члены Капитула Восток Санкт-Петербурга [1777] *4 : 

*1 ОА, ф.730, оп. 1, д.226, л.43 - 44. 
*2 ОА, ф.730, оп. 1, д.172, л.2. 
*3 ОА, ф.1412, оп.1, Д.5297, л.34. 
*4 Инициалы в скобках поставлены мною - О.П. 

князь [А.Б.] Куракин – Приор, князь [Г.П.] Гагарин - Великий Префект, граф [А.С.] Строганов, 
граф [Я.А.] Брюс, граф Петр Разумовский, князь Несвицкий, князь Георгий Долгорукий, барон 
Строганов, президент *1 [А.А.] Ржевский , Смирнов, Сабуров, Розенберг 1, Розенберг 2, 
Загряжский, Бороздин, [П.А.] Бибиков, Риббас, Балтинг, [И.П.] Елагин, [И.В.] Бебер. 

Одновременно с развитием масонских лож, контролируемых Елагиным, широкое 
распространение получает семистепенное масонство так называемой Циннендорфской 
системы, учрежденной агентом прусского короля известным масоном, бывшим гофмейстером 
при дворе герцога Брауншвейгского бароном Рейхелем. Он был направлен в Петербург 
Фридрихом Великим, сделавшим из масонства инструмент внешней политики и достижения 
германских национальных целей. Как отмечается во внутренних масонских источниках, 
"правительство Фридриха Великого не было чуждо инициативе Рейхеля; действительно, никто 
лучше этого монарха не мог понимать важности для Германии распространения в России 
немецкого влияния и тех результатов, каких в этом направлении можно было надеяться достичь 
при помощи масонства..." *2

Барон Рейхель поселяется в Петербурге в 1771 году и делает быструю карьеру, став вскоре 
начальником Шляхетского кадетского корпуса, превратив его в центр масонской пропаганды и 
воспитания молодежи в космополитическом духе.

Под эгидой Рейхеля уже в 1771 году в Петербурге учреждается первая ложа Циннендорфской 
системы "Аполлон" (просуществовавшая до 1772 года), а затем еще несколько лож: 
"Гарпократа" в Петербурге (основана в 1773 году), первый руководитель князь Н. Трубецкой; 
"Изиды" в Ревеле (1773); "Горуса" в Петербурге (1774 - 1775); "Латоны" в Петербурге (1775); 
"Немезиды" в Петербурге (1775 - 1776). 

*1 Президент Медицинской коллегии. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.З. 

Но главной своей задачей масонский барон считает установление всеобъемлющего 
политического контроля над русскими ложами. Шаг за шагом Рейхель заручается поддержкой 
целого ряда влиятельных лиц, терпеливо и умело ведя интригу. В масонских архивах 
сохранились документы, свидетельствующие о методах, какими проводилась эта работа.
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Так, в 1771 году от имени Петербургской ложи "Аполлон" герцогу Брауншвейгскому, 
гроссмейстеру масонского ордена направляется письмо, подписанное мастером ложи бароном 
Рейхелем, наместным мастером М. Херасковым, князем А. Трубецким. В нем высказывалась 
благодарность за руководство ложей со стороны немецкого масонства и получения восьми 
грамот на возведение в высокие масонские степени.

Рейхель и его соратники просили помощи гроссмейстера для дискредитации прав шведского и 
английского масонства на конституирование других лож во всем мире. Нисколько не сомневаясь 
в обладании такого права за германским масонством, Рейхель просит подсказать, что ему 
делать, чтобы дезавуировать влияние других масонских систем. Рейхель извиняется перед 
гроссмейстером, что не может пока переслать в Германию третью часть взносов русских 
масонов, которые по уставу они должны выплачивать Великой Немецкой Ложе.

Рейхелевцы жалуются на поведение их соперников - Елагина и его сторонников. В письме также 
сообщается о методах борьбы с инакомыслящими в масонских рядах, которые, в частности, 
осмеливаются сотрудничать с Елагиным.

"Мы, - пишет барон Рейхель, - отмечаем каждый такой случай в актах ложи и заносим в особый 
список. Мы удаляем провинившихся из наших рядов. Мы надеемся, что Высший Архитектор 
Вселенной избавит нас от подобных печальных происшествий в будущем и охранит нас от 
людей, кто неспособен научиться ценить чистоту... наших алтарей". *1

По-видимому, именно в результате борьбы за чистоту алтарей ложа "Аполлон" 
просуществовала около года и была закрыта. Верные рейхелевцы перешли в ложу 
"Гарпократа", а остальные отсеялись.

Старания и интриги барона Рейхеля увенчались успехом. 3 сентября 1776 года произошло 
объединение лож елагинских и рейхелевских. Барон объяснял необходимость объединения лож 
требованиями установления порядка в масонской работе. Англия не имела писаных ритуалов и 
запрещала их иметь. По мнению Рейхеля, необходимость перевода ритуалов на русский язык 
вызывала много недоразумений и ошибок. Рейхель предлагал печатные ритуалы всех трех 
градусов. *2 Конечно, это был только повод. На самом деле решающую роль сыграло усиление 
немецкого влияния в русском обществе. 

*1 ОА, Ф.1412, оп.1, Д.4754, л.7-10 (подлинник на немецком языке). 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.З. 

В результате соединенные ложи подпали под юрисдикцию и контроль берлинской ложи 
"Минерва", первоначальное английское господство в масонстве заменилось прусским, то есть 
новой закулисной победой прусского короля. В письме от 2 октября 1776 года Елагин сообщает 
Великой Национальной Германской Ложе, что он очень счастлив, видя "во всей России одного 
Пастыря и одно стадо". *1 В общем, под юрисдикцию немецкого масонства подпадает вся 
елагинско-рейхелевская Великая провинциальная ложа, объединившая под свое управление 18 
лож, членами которых являлись многие высшие представители политического руководства 
России или люди, близкие к нему.

Так в ложе "Гарпократа" в 1777 году руководителем был обер-секретарь Артемьев, в ложе 
"Немезиды" - статс-секретарь А.В. Храповицкий.
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Через рейхелевско-елагинский альянс герцог Брауншвейгский твердо контролирует 
деятельность русского масонства и связанных с ним политических деятелей. Право на создание 
новых масонских лож русские получают из Германии, туда же идут отчеты о проделанной 
работе. Вот, например, передо мной лежит патент немецкого гроссмейстера герцога 
Брауншвейгского на право создания ложи в Москве от 15 октября 1781 года. *2 В Особом 
Архиве хранится немало подобных документов. 

*1 Масонство... T.1. С.145. 
*2 OА.Д.1412, оп.1, д.2098.

Однако елагинско-рейхелевский альянс оказался непрочным и недолговечным. Причина тому 
была чисто политическая - борьба за влияние на наследника русского престола, в которую 
включился шведский король, возглавлявший масонство своей страны.

Эта шведская политическая интрига реализовалась через князя А.Б. Куракина. Князь Куракин с 
детства оказался на попечении своего дяди Н.И. Панина, высокопоставленного масона, 
руководителя внешнеполитического ведомства, воспитателя Великого Князя Павла Петровича. 
В качестве племянника Панина Куракин стал товарищем в играх и занятиях будущего 
императора Павла I, и между ними завязались еще с этого времени дружеские отношения, 
которые постоянно крепли.

В 1773 году по рекомендации дяди Куракин вступает в масонскую ложу и в тот же год получает 
назначение состоять при наследнике престола.

Уже в 1775 году Куракин получает третью степень в ложе "Равенство", а в 1776 году выполняет 
поручения Великой ложи в СанктПетербурге по организации лож шведской системы. В Швеции 
Куракин наделяется специальными полномочиями. Он привозит с собой конституции для 
введения степеней шведской системы. Самому Куракину дается звание Великого Мастера 
шведской системы, которое по возвращению в Петербург он передает князю Г.П. Гагарину. *1 
Однако игра в степени была только ширмой, за которой скрывались политические интриги с 
целью приобрести влияние на Великого Князя Павла Петровича.

В 1777 году в дело вступает сам шведский король Густав III, стоявший во главе шведского 
масонства. Он приезжает в Петербург и лично основывает там ложу под юрисдикцией Великой 
Ложи Швеции, но самое главное - через посредство Панина и Куракина добивается посвящения 
в нее наследника русского престола Великого Князя Павла Петровича. *2 Конечно, происходит 
это в глубокой тайне.

Шведская Провинциальная Ложа выделялась порядком своей внешней организации. Кроме трех 
символических степеней, имелись еще четыре высших градуса, по которым работал Капитул 
"Феникс" в Петербурге. В этом городе имелось девять лож, три в Москве, по одной в Ревеле, 
Кронштадте и Саратове. Имелась также военная ложа при южной армии.

Под контроль шведского масонства попадает большая часть русских лож, ранее 
контролируемых Германией. Видные государственные деятели, состоявшие в русских ложах, 
подчиняются шведскому королю.

Об этом, в частности, свидетельствует переписка 1777 - 1779 годов между масоном князем 
Куракиным и шведским принцем Карлом Зюдерманландским, сохранившаяся в Особом Архиве. 
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*3 Из нее явствует, что князь Куракин получал и выполнял инструкции руководителя страны, 
настроенной тогда отнюдь не дружественно к России. Правда, намерения масонской закулисы 
разоблачаются русскими спецслужбами, перехватывается компрометирующая Куракина 
переписка, а сам он ссылается в свою саратовскую вотчину. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.282, л.112-113. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.4. Есть также версия, что Великий Князь Павел 
Петрович был принят в ложу годом раньше, во время заграничной поездки (во 
Фридрихсвилде) или другой заграничной поездки в 1782 году (Бакунина. Указ. соч. 
С.49-50). Во всех случаях прием связан с участием князя Куракина. 
*3 ОА, ф.1412, оп.1, д.5300. 

Рейхелевско-елагинский альянс, несмотря на раскол в нем, продолжает бороться за 
подчинение себе, а точнее немецкому масонству, русских лож шведской системы. И снова 
подпольные интриги и стремление всячески дискредитировать своих противников, которыми в 
этом случае выступают сторонники шведской системы братья Розенберги (один из которых 
занимал руководящую роль в шведском масонстве).

В масонском архиве сохранился документ 1777 года, отражающий атмосферу этой борьбы. *1 

*1 ОА, Ф.1412, оп.1, д.5300, л.З-4. 

"Известно, что с начала порядочного учреждения масонства в России и постановления 
Провинциальной Всероссийской Ложи, отправляемы были работы по обрядам Великой 
Английской Ложи... А как со временем от части разнообразной работ: поелику не преподаны 
были порядочные к этому наставления, а отчасти недостаточное содержание того, что прислано 
было из великой английской ложи, подало некоторым братьям причин к неудовольствиям; то 
сие было побуждением основать сперва незаконную и непозволенную ложу, а потом иметь 
покровительство у состоявшейся... [неудовольствие в масонской среде] возрастало день ото 
дня таким образом, что наконец раздоры и несогласие имели уже вид расколов и угрожали 
всему братству неминуемым бедственным падением. Тогда все истинные и усердные Ордена 
нашего члены, соболезнуя о сем бедственном состоянии древнего и почтенного нашего 
сообщества, начали помышлять о поправлении таковых непорядков, коих бы следствия могли 
быть для всего масонства пагубны.

По сим причинам в начале прошедшего июля месяца в состоявшем провинциальном комитете 
между прочим предложено было Великим Мастером братом князем Гагариным от лица всей его 
ложи, что братское и дружеское соединение наших лож с ложами системы шведской, 
возобновить несомненно доброе согласие и прекратить все до того бывшие раздоры. Сие 
предложение не могло быть решено в тогдашнем комитете по причине отсутствия брата 
Елагина, но по его возвращении тотчас согласен он был на оное... которое уже издавно его 
мыслям было согласно. Вследствие чего приступил он немедленно к исполнению приговора 
сначала с известным ему почтенным братом Рейхелем, послал он наконец обыкновенным 
порядком письмо, подписанное девятью братьями об испробовании их системы.

Но... сие письмо подано не было и в самое то время, когда уже намерение сего соединения 
стало всем известно предложено было братом Розенбергом установление здесь 
Государственной ложи. Таковое предложение было совершенно предосудительно нашим 
намерениям, ибо исполнение оного могло быть наибольшим еще раздором побуждением; 
потому что провинциальная ложа существует уже за несколько лет начальной ложи... 
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прискорбно было повиноваться другой. В таких обстоятельствах братья полагали в Розенберге 
больше желания начальствовать, нежели возвышенный порядок, не согласившись на оное; а 
брат Рейхель, приняв письмо от провинциального великого мастера, с согласия всех братьев 
вручил ему требуемые обряды, а остальных советовал просить от Великой Шведской Ложи.

В два собрания, в которых о сей Шведской системе братья рассуждали, Розенберг, хотя 
приглашенный однако не был, токмо заочно негодовал на соединение: почему и поныне между 
ним и братом Рейхелем продолжается несогласие, в коем однако брат Рейхель невинен". *1

Из документа явствует, что елагинско-рейхелевский альянс желал управлять всеми 
российскими ложами, а представители шведской системы предлагали протекторат шведского 
короля.

В 1779 году герцог Зюдерманландский издает декларацию, в которой объявляет для всего мира 
Швецию девятой провинцией масонского ордена "Строгого Чина", приписав к ней в числе других 
местностей и всю Россию. *2 Екатерина, узнав об этом, в справедливом возмущении 
приказывает ложи шведской системы закрыть. Поклонники шведского короля покидают 
Петербург и объявляются в Москве, где учреждают ложи, которые продолжают тайно работать 
по шведской системе. *3 К масонскому подполью этой системы присоединяются ложи "Трех 
Мечей", "Аписа", "Трех Христианских Добродетелей" и, что самое характерное, на некоторое 
время даже ложа "Озирис". 

*1 ОА, Ф.1412, оп.1, д.5300, л.З-4. 
*2 Масонство... T.1 С.152. 
*3 Там же. 

О последней ложе следует рассказать особо. Она называлась княжеской, т.к. все ее основатели 
имели княжеский титул и принадлежали к древнейшим дворянским родам, а свои протоколы 
вели по-латыни. Однако и ложа "Озирис", куда входили члены правящих родов России, 
управлялась из Берлина.

Сохранилось подлинное обращение членов княжеской ложи к своим иноземным начальникам, в 
котором они просят их покровительства (долгое время оно сохранялось в тайных масонских 
архивах).

"Досточтимый мастер и досточтимые братья Великой национальной ложи Германии!

...Благодаря милости Великого Архитектора Вселенной мы познали счастье открыть в Москве 2 
марта 1776 ложу справедливую и совершенную под названием Озирис.

Мы получили акты о трех первых градусах снабженных печатью ложи Аполлона для нашего 
досточтимого мастера князя Трубецкого, который уже получил их от досточтимого брата барона 
Рейхеля.

Мы надеемся, что вы не откажете нам в вашей братской дружбе. Направляем вам имена 
членов, которые составляют ложу Озирис, и наш адрес. Просим Вас прислать нам список лож, 
которые работают под вашим руководством... и не отказать нам быть ведомыми светом вашей 
высшей науки Королевского Ордена Германии.
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Подписано: князь Николай Трубецкой (мастер); Харитон Чеботарев (секретарь); Сергей 
Салтыков (первый надзиратель); князь Алексей Черкасский (казначей): Михаил Пушкин (мастер 
церемоний); Михаил Рахманов (второй надзиратель)".

К обращению приложен список членов ложи, который сам по себе о многом говорит. 

Список членов ложи "Озирис" в Москве [1776] 

1. Князь Николай Трубецкой ………………….мастер ложи 
2. Князь Григорий Долгорукий ………………..заместитель мастера
3. Князь Григорий Щербатов…………………..заместитель мастера
4. Князь Василий Долгорукий ………………...первый надзиратель
5. Сергей Салтыков …………………………….первый надзиратель
6. Михаил Рахманов …………………………….второй надзиратель
7. Михаил Херасков 
8. Василий Майков ……………………………...оратор
9. Семен Десницкий …………………………….оратор
10.Алексей Шепелев …………………………...секретaрь
11.Харитон Чеботарев…………………………..секретaрь 
12.Князь Алексей Черкасский …………………казначей
13.Князь Александр Трубецкой ……………….мастер церемоний
14.Михаил Пушкин ………………………………мастер церемоний
15.Василий Аргамаков ………………………….первый привратник 
16.Князь Федор Гагарин ………………………..второй привратник 
17.Александр Гурьев 
18.Князь Василий Сибирский 
19.Сергей Плещеев 
20.Князь Владимир Щербатов 
21.Князь Николай Козловский 
22.Степан Колычев 
23.Князь Сергей Голицын 
24.Петр Салтыков 
25.Николай Колычев 
26.Князь Николай Трубецкой 
27.Матвей Афонин 
28.Князь Александр Засекин 
29.Георгий Оболдуев 
30.Богдан Ройенберг 
31.Князь Сергей Волконский 
32.Князь Сергей Голицын 
33.Петр Жеребцов 
34.Николай Евреинов 
35.Иван Ступишин 
36.Сергей Полтев 
37.Сергей Бредихин 
38.Князь Александр Волконский. *1 

*1 ОА, ф.1412, оп.1, д.4754, л.18-19 (подлинник на французском языке). 

Княжеская ложа "Озирис", как и другие российские ложи, колебалась от одного иноземного 
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влияния к другому. Подпадая то под одно, то под другое влияние, ложа "Озирис" представляла 
собой идеальное космополитическое образование, враждебное национальным интересам 
России.

Княжеская ложа "Озирис" становится ядром так называемой Великой Национальной Ложи, в 
которую кроме нее вошли ложа "Аполлон" и несколько других больших лож. Гроссмейстером 
Великой Национальной Ложи стал руководитель "Озириса" князь Трубецкой. Национальной эта 
Великая Ложа была только по названию, на самом деле она находилась под юрисдикцией 
немецкого масонства и контролировалась из Берлина, а следовательно, королем Пруссии.

Правда, некоторое время на руководство этой ложей претендовало шведское масонство, 
используя в качестве козыря участие в ней наследника русского престола. Как мы уже говорили, 
в завязавшейся борьбе все же победила Германия, а шведская система ушла в глубокое 
подполье, чтобы возродиться как господствующая уже в царствование Павла I и Александра I 
(начальный период).

В 1782 году Великая Национальная Ложа получила приглашение прислать своих делегатов на 
конвент лож системы "Строгого Чина", состоявшийся в Вильгельмсбаде. Посланы были И.Г. 
Шварц и П.А. Татищев. Руководил конвентом гроссмейстер всего ордена герцог Фердинанд 
Брауншвейгский.

На конвенте Великая Национальная Ложа России была признана независимой от Швеции и 
вошла в систему "Строгого Чина". Здесь ей было уготовано место восьмой провинции, 
разделенной на четыре области: 1 - Север (Санкт-Петербург); 2 - Центр (Москва); 3 - Юг (Киев); 
4 - Сибирь (Иркутск). Король Прусский и герцог Брауншвейгский получали мощный инструмент 
политического влияния на Россию, а русские "братья" стали их вассалами.

От герцога Брауншвейгского российские масоны получили себе в кураторы прусского чиновника, 
директора камеры принца прусского Вельнера.

Руководить Великой Национальной Ложей был поставлен немец И.Г. Шварц.

Вся система ставила русских братьев в зависимое, подчиненное положение от иностранцев. 
Организация была установлена следующая: учрежден Капитул, целью которого было высшее 
руководство и обсуждение догматических вопросов. В Капитул могли входить лишь "братья" 
обоих теоретических градусов (их полагалось два). В принятой системе имелись и другие, более 
высокие масонские градусы, но никто из русских их не удостоился. Должность председателя 
Капитула не была замещена, так как предполагалось, что ее займет наследник русского 
престола. Фактически первым лицом Капитула был гроссмейстер Шварц (Канцлер).

Определенные роли, хотя далеко не первые, играли граф Татищев (Приор), князь Трубецкой, 
князь Черкасский.

Для текущей работы и переписки с зарубежными "братьями" была создана Директория.

Имелись высшие Ложи Матери, председателями которых должны были быть самые 
высокопоставленные масоны - "Коронованное Знамя" (Татищев), "Латона" (Трубецкой), 
"Озирис", "Сфинкс".
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Подчинение русского масонства германскому влиянию и превращение его в орудие немецкой 
внешней политики активизировали проникновение в Россию одного из самых тайных 
представителей мировой закулисы - ордена розенкрейцеров. Центр этого ордена сначала 
находился в Германии, а затем в Австрии (Вена). Активное участие в нем принимал 
небезызвестный авантюрист Месмер. Покровительствовал ордену австрийский император 
Леопольд II. Как отмечают внутренние масонские источники, "розенкрейцеры писали о себе 
очень мало, старались пользоваться для лучшего сокрытия другими организациями..." *1 
Розенкрейцеры были организованы в десятистепенное масонство, причем градусы, 
следовавшие за тремя символическими, в России практически никому не давались. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.9

Таким образом, все руководство русскими розенкрейцерами было иностранным. Первая 
розенкрейцерская организация появилась в Москве в конце семидесятых годов и получила 
развитие с помощью Шварца. Сам он вошел в нее во время путешествия в Вильгельмсбад на 
масонский конвент. Шварц "развил имевшиеся в Москве их ложи, которые хотя и не слились с 
ложами Великой Национальной Ложи, но стали работать параллельно, что облегчалось тем, что 
масоны теоретического градуса были все одновременно и розенкрейцерами. Всех 
объединенных лож в Москве было около двадцати и около того же количества в провинции 
исключительно Центральной России". *1

Как и в других масонских орденах, розенкрейцеры низших градусов посвящения ничего не знали 
о намерениях и планах вышестоящих. На низших градусах масонство было особым видом 
развлечения - "собирались, принимали, ужинали и веселились; принимали всякого без разбору, 
говорили много, а знали мало". "Я, - признается Новиков, - по сему масонству знал только 
четыре градуса; так я и говорю по своему знанию, а вышних по тому масонству 5, 6 и 7 или еще 
какие были я не знал, так я и ведаю, что они знали". Конечно, вся реальная работа против 
России и за ее спиною велась в высших градусах посвящения и были неизвестна многим 
рядовым масонам, которые использовались как прикрытие для преступной антирусской 
деятельности.

С 1787 года связным российских розенкрейцеров с их германскими начальниками стал А.М. 
Кутузов, который в это время уехал заграницу для "изучения алхимии", жил там почти 
безвыездно и умер в Берлине.

В 1775 году Кутузов - один из основателей ложи "Астрея", а в 1780-м - член ложи "Гармония". 
Достиг он высших градусов, состоял членом Директории теоретической степени, находился в 
постоянной связи с одним из главных мировых масонов того времени ДюБоском. *2

Именно среди розенкрейцеров можно увидеть самое большое количество шарлатанов и 
обманщиков, предлагавших в качестве платы за реальные политические услуги, измену и 
предательство, некие высшие знания, якобы позволявшие управлять людьми и получать золото 
в неограниченных количествах. И среди русских вельмож и дворян находилось немало 
жаждущих заключить такую сделку. В Особом Архиве хранятся чертеж и описание некоего 
аппарата по производству магических материалов, *3 предлагаемого розенкрейцерами 
простакам из числа русских вельмож:

"Сие точное и справедливое Изображение
УРИМА ТУМИМА
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Астральной
Вегетабилической

Анимальной
Минеральной 

Рис.

По-еврейски 
По-гречески 
По-российски

Урим Тумим.
Епомин.

Слово Судное.

Из нижеследующего увидеть можно, каким образом оной приготовлятся и Самопотаенном 
Обществе так называемого Братства Розового Креста хранится. Подножие делается из 
Магического Елеитра или Состава и Слов Божие Елохим в округе оного выливается, на оное 
подножие поставляет Большой Хрусталь сделанный из двух Хрустальных Камней, которые в 
середине вытачиваются Овалом и вместе составляются, тогда в помянутую овальную 
хрустальную пустоту влагается четвертной камень мудрых; сверх сего еще четыре малых 
хрусталя кристализуются, кои должны быть чисто обточены: в середине также такую Пустоту, 
имеющую Раздвоенство на две части, дабы можно было их складывать.

Внутри же при великих двух сложенных хрусталях вырезается Слово Тетраграматон; когда же 
сии Хрустали готовы будут, то тогда обложить их из золота сделанными частицами, таким 
образом дабы можно было Разбирать Как Большие, Средние, так и Малые; У сих же малых 
должны крючки сделаны Быть, чтобы их в большом овале привесить можно было; а у большого 
также внизу два крючка приделати, которыми бы на подножие крепче поставить было можно; в 
Середине же Большого Хрусталя Как уже упомянуто, четвертной филозовский камень кладется, 
то к концам четырех сторон большого Хрусталя Реченые малые четыре Хрусталя 
приставляются; в каждый из оных кладется по одному филозовскому камню: а именно в первой 
зделанной из царства Животных, во второй из царства Растений, а в третьей из царства 
ископаемых то есть минеральной и в четвертой Астральной; а сверху же в пятом находится 
Огнь Господен; Коим Израильски дете приносимые жертвы зажигали; напоследок делается 
чистой футРаль (? - О.П.), дабы все оное от пыли сохранить...

(Далее описывается процесс создания магического Елеитра и других магических материалов).

А Каим Урим не у каждого находится, но единственно только в доме Времянного Главного 
Мастера собратей...

(Далее подробно описывается процесс работы магического аппарата)

Кольца на руках у сих Братей сделаны и вылиты также из магического Елеитра или состава, и 
на оных внутри вырезывается слово Тетраграмотон.

Сии Кольца имеют следующие Качества; первое кто оное на руке своей имеет, то никакой яд им 
вредить не может, а узнает потому, что Кольцо все почернеет, второе, оное Кольцо показывает 
злодеев и Недругов, когда с ними в Беседе находишь, то на Кольце появляются пятна кровавого 
цвету, третье когда оное кольцо наденешь на большой Палец левой Руки, и по оной ударишь, то 
сделается, что тебя никто не сможет увидеть, через то можно будет от всех своих злодеев и 
недругов избавляться; четвертое, отражает всех от нечистот баляющих людей и прелюбодеев; 
ежели из них паче чаяния кто сие кольцо оденет, то оное на малые кусочки рассыпется, и 
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напоследок, пятое, самое главное и нужное для человека, ибо тот, кто его за всегда носит, во 
всех своих богоугодных намерениях предуспевает и потому за всегда здрав бывает." 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.9. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.228, л.119. 
*3 ОА, ф.1412, оп.1, д.5297, л.24-33. 

Кроме ордена розенкрейцеров, следует отметить и еще одну организацию мировой закулисы - 
орден мартинистов. Он появился в России в середине шестидесятых годов XVIII века. Первым 
российским мартинистом считался князь А.Б. Голицын. Проводниками мартинизма в России 
были граф Т. Грабянка и адмирал Плещеев. Центром мартинизма стала Москва. Здесь в работе 
масонов принимали участие многие видные масонские конспираторы, и в частности А.Н. 
Радищев. *1

Мартинисты всегда имели высокопоставленных покровителей. В 1780-ые годы открыто 
поддерживал мартинистов главнокомандующий Москвы старый масон 3. Чернышев. *2 

 *1 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л. 17. 
*2 Там же, д.226, л.15. 

Елагинско-рейхелевские ложи в конце семидесятых годов приобрели вульгарно-авантюрный 
характер, "братья" собирались по вечерам, чтобы развлечься, посплетничать и обсудить 
текущие политические дела. Аферы обсуждались чуть ли не в открытую, все исконно русское 
презиралось и осмеивалось. Окончательная дискредитация елагинско-рейхелевского масонства 
произошла в связи со скандальными похождениями небезызвестного графа Калиостро, 
ставшего членом нескольких русских масонских лож и облапошившего множество "братьев" 
проектами получения философского камня и изготовления волшебного аппарата вроде 
описанного нами выше.

Характерным эпизодом этой аферы стало дело о золоте, которое Калиостро обещал 
производить при помощи своего волшебства пудами. "Братья", охваченные страстью к наживе, 
затрачивали огромные средства на создание волшебного аппарата по "производству золота" и 
разных магических материалов и аппаратов.

Самой пикантной страницей похождений Калиостро была организация им в Петербурге ложи 
египетского масонства. В эту ложу допускались женщины и собрания ее при участии самого 
Калиостро приобретали характер оргии. Как признают внутренние масонские источники, 
собрания этой ложи "имели иногда сходство с радениями некоторых сект". *1 Эту сторону 
деятельности масонских лож высмеяла сама Екатерина II в своих комедиях "Обманщик" и 
"Шаман Сибирский".

Все злоупотребления, случавшиеся в масонских ложах, всячески скрывались, чему 
способствовала секретность этих организаций. По архивным источникам известны случаи 
похищения и утайки денег, непристойного поведения, пьянства и т.п. *2 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.5. 
*2 Там же, д.200, л.49. 

Человеческий облик большинства масонов не вызывал симпатий. Во всех их поступках 
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проявлялось противоречие между словом и делом. Декларируя разные возвышенные чувства и 
деяния, масоны на практике являли собой самый отрицательный пример.

Масон граф Ф. Дмитриев-Мамонов, упоминаемый в масонских списках еще в 1756 году, 
отличался неслыханной жестокостью по отношению к своим крепостным, которых он мучил и 
пытал так, что они постоянно бежали от него. Дело дошло до императрицы, и над ним была 
учреждена опека.

Выдающийся "масонский человеколюбец" князь Н.В. Репнин в царствование Павла I 
прославился неслыханной жестокостью при подавлении волнения безоружных крестьян в селе 
Брасове Орловской губернии. По приказу Репнина, лично руководившего расправой, село 
обстреливалось из пушек в течение двух часов, было выпущено 33 артиллерийских снаряда, а 
затем открыт плотный оружейный огонь. В результате село было сожжено, убито 20, а ранено 
70 крестьян, в том числе женщины и дети. *1 Так масоны проявляли свое настоящее отношение 
к русскому народу.

Мучителем своих крестьян был и знаменитый масон Куракин, не считавший их за людей и 
называвший их подлым сословием. Как свидетельствуют даже масонские источники, для 
Куракина карьера и внешний блеск составляли основу жизни. В отношениях с людьми, по 
общему отзыву, "он был холоден, проявление дружеских чувств было для него лишь 
вежливостью. Его не тяготили толпы слуг, и положение крестьян, ему принадлежащих, не было 
блестящим". *2 Устроенные им благотворительные учреждения были для него проявлением 
чванливого барства, а не сердечным порывом.

Распространены были в масонской среде лихоимство и взяточничество. Один из старых 
масонов, глава масонской ложи "Молчаливость" Роман Илларионович Воронцов, отец княгини Е.
Р. Дашковой, воспитавший двух сыновей-масонов, за взяточничество получил прозвище "Роман 
- большой карман". Назначенный наместником Владимирской, Пензенской и Тамбовской 
губерний, Р.И. Воронцов до того разорил поборами эти земли, что слух о его "неукротимом 
лихоимстве" дошел до императрицы. Своей безнравственностью и невежеством Воронцов 
служил своего рода эталоном. *3

Для масонов подкуп и взятки служили испытанным орудием получения влияния. Следствие 
1792 года установило, что масонские конспираторы подкупали многих государственных 
чиновников, цензоров, переводчиков и даже служащих при Тайной экспедиции. Особые суммы 
выделялись на подкуп газет с тем, чтобы они в положительном виде давали информацию о 
масонах, их изданиях и учреждениях. *4 

*1 Русский Биографический Словарь. "Рейтерн - Рольцберг". СПб., 1913. C.115. 
*2 Бакунина Т.А. Указ.соч.С.46. 
*3 Лозинская Л.Я. Во главе двух академий. М., 1978. С.5. 
*4 Новиков Н.И. Избранные сочинения. М., 1951. С.604. 

Отечество масона - весь мир, он убежденный космополит. Понастоящему близкими для него 
являются только "братья" по масонскому ордену. Вступая в ложу, масон приносил секретную 
присягу с целованием креста и Евангелия, клянясь соблюдать тайну и выполнять все указания 
своих начальников, а они, как мы видели, были иностранцами, руководителями политики других 
государств.

Для примера приведем образец такой клятвы, данной князем Н. Репниным при вступлении в 
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орден розенкрейцеров: "Я, Николай Репнин, клянусь всевышним существом, что никогда не 
назову имени Ордена, которое мне будет сказано почтеннейшим братом Шредером (прусский 
агент в России, бывший капитан прусской армии - (О.П.), и никому не выдам, что он принял от 
меня прошение к предстоятелям его Ордена о вступлении моем в оный, прежде чем я вступлю и 
получу особое позволение открыться братьям Ордена. Князь Николай Репнин, генерал-аншеф 
Российской службы".

На следствии по делу масонов в 1792 году масонская присяга совершенно справедливо 
вменялась в особую вину, так как по законам России ее подданные присягать могли только 
перед лицом высшей русской власти.

"По законам государственным присяга установлена для служения Государю и государству, а 
инаково оная никому не принадлежит, то вы (масоны - (О.П.) в противность сего, однако же, 
делали присягу при приеме, как из бумаг ваших видно, да еще секретную, а к тому же и 
чужестранцам..."

Масонские акты обязательно требуют сохранения полной тайны о деятельности лож от 
российских властей. Так, по данным следствия было установлено, что в масонских документах 
"сказано, чтоб правительству о тайне орденской никакой грозимою казнию не открывать". 
Поэтому следствие справедливо вопрошало: а можно ли масона "почесть надежным 
государству членом?"

В начале восьмидесятых годов в России действовало 145 масонских лож. Императрица 
Екатерина II все сильнее ощущает вокруг себя, как стягивается кольцо масонского влияния, за 
которым проявлялась воля владетельных особ Запада, и прежде всего Германии. После 
конвента в Вильгельмсбаде, еще раз подтвердившего роль русских масонов как политических 
агентов прусского короля, Екатерина вполне осязаемо почувствовала угрозу своей власти. 
Принадлежавшие к правящим родам, российские масоны вольно или невольно являлись 
орудием влияния западных владык. Часть из масонов входила в ее ближайшее окружение - Н.И. 
Панин (возглавлявший внешнюю политику России и являвшийся воспитателем сына Екатерины 
Павла), И.П. Елагин (кабинет-министр), В.И. Бибиков, А.В. Храповицкий (статс-секретарь), 
Артемьев (обер-секретарь).

Активными проводниками масонской политики служили екатерининские вельможи из родов 
Долгоруких, Гагариных, Трубецких, Курагиных, Щербатовых, Чернышевых, Брюсов, Репниных и 
многих других.

О том, насколько опасный характер приобретало масонское влияние в ее окружении, 
свидетельствует пример графа Н.И. Панина, представлявшего собой типичный образец 
высокопоставленного масонского конспиратора, скрывавшего под личиной медлительного, 
добродушного человека жесткую волю, беспощадную мстительность и скрытность интригана.

В 1747 году назначенный посланником в Данию Панин отправляется туда через Дрезден, в 
Берлине представляется Фридриху II, а в Гамбурге получает известие о пожаловании его в 
камергеры прусского двора. Судя по всему, именно в это время он вступает в немецкую 
масонскую ложу, в которой работает все время пребывания заграницей (12 лет). Очевидно, что 
не без сложных масонских интриг Панин внезапно становится воспитателем наследника 
русского престола Великого Князя Павла Петровича. Используя свое влияние воспитателя, 
Панин сделал наследника престола страстным поклонником Фридриха II и всего немецкого. С 
семидесятых годов рядом с будущим Павлом I, как мы уже говорили, постоянно находится для 
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контроля доверенное лицо Панина, масон (гроссмейстер ложи) князь А.Б. Куракин. После 
смерти Павла I оказалось, что он князю Куракину, "своему верному другу", завещал звезду 
ордена Черного Орла, которую носил прежде Фридрих II, сам передавший ее русскому 
цесаревичу, и шпагу, принадлежавшую графу д'Артуа. О том, как осуществлялось религиозное 
воспитание Павла, можно видеть из поступков Н.И. Панина, который, по-видимому, был 
человеком неверующим. При приглашении в законоучители к наследнику престола митрополита 
Платона Панин больше всего интересовался, не суеверен ли он, подразумевая под этим 
искреннюю и горячую веру, а в письме к своему масонскому брату Воронцову, который заболел 
от постной пищи, утверждал, что закон требует не разоренья здоровья, а разорения страстей 
(масонский термин): "еще одними грибами и репою едва ли учинить можно", т.е. выступал 
против поста.

Не без интриг Панина наблюдать за занятиями сыновей наследника престола Павла Великих 
Князей Александра и Константина Павловичей был назначен масон А.Я. Будберг. *1 
Воспитателем же Великого Князя Александра был поставлен масон Муравьев. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.2. 

Как глава внешнеполитического ведомства Екатерины масон Н.И. Панин проводит линию на 
постоянное сближение с Пруссией, в угоду которой ущемлялись национальные интересы 
России. По отзыву иностранных послов, "он походил скорее на немца". Территориальный 
раздел славянского государства Польши, который он готовил по указке врагов славянского 
мира, был настоящим преступлением. Закулисная дипломатия Фридриха II, осуществляемая 
через Панина, вызвала резкое обострение русско-турецких отношений, вылившееся в 1768 году 
в войну. В этой войне Россия осталась без союзников. Этим воспользовался Фридрих II, чтобы 
привести к осуществлению давно задуманный проект раздела Польши. "На приобретение части 
Польши нельзя было смотреть как на победу, так как Австрия и Пруссия получили лучшие части 
даром". *1 Разрушение славянской страны вело к ослаблению России и вместе с тем 
значительно усиливало Пруссию, постоянного потенциального противника российской державы. 
Чьи интересы преследовал здесь масон Панин, подготовивший этот договор? Граф Григорий 
Орлов, никогда не состоявший в масонских ложах, справедливо заметил, что люди, 
составившие договор о разделе, заслуживают смертной казни. Н.И. Панин был настоящим 
государственным преступником, замышляя разрушение русского государственного строя и 
свержение императрицы Екатерины. 

*1 Брокгауз и Ефрон. Т.44. С.694.

Еще в 1762 году он подготавливает проект создания так называемого императорского совета, 
через который, по его мнению, должны проходить все документы, требующие подписи Царя. Без 
санкции этого совета ни одно из решений Государя не могло иметь законной силы. Сам совет 
мыслился в составе самых просвещенных вельмож, под которыми Панин подразумевал лиц, 
принадлежащих к масонским ложам.

Позднее, примерно в 1773 году, Панин вместе со своим секретарем Д. Фонвизиным (тоже 
масоном), естественно, с ведома масонского руководства составляет проект "конституции" в 
космополитическом, антирусском духе, согласно которой политическую свободу получало 
космополитическое дворянство, а русский народ терял даже право апеллировать к Государю. 
Эту "конституцию" должен был принять после свержения Екатерины новый монарх, ставленник 
масонских лож.
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Заговор против Екатерины готовился в подполье масонских лож. Сохранился рассказ об этом, 
записанный родственником секретаря Панина Д.И. Фонвизина: "В 1773 или 1775 году, когда 
цесаревич (Великий Князь Павел Петрович) достиг совершеннолетия и женился... граф Н.И. 
Панин, брат его фельдмаршал П.И. Панин, княгиня Е.Р. Дашкова, князь Н.В. Репнин, кто-то из 
архиереев... и многие из тогдашних вельмож и гвардейских офицеров вступили в заговор для 
свержения с престола царствующую без права Екатерину II и вместо нее возвести 
совершеннолетнего ее сына. Павел Петрович знал об этом, согласился принять предложенную 
ему Паниным конституцию, утвердил ее своей подписью и дал присягу в том, что не нарушит 
этого коренного государственного закона, ограничивающего самодержавие...

При графе Панине были доверенными секретарями Д.И. Фонвизин, редактор конституционного 
акта, и Бакунин - оба участники в заговоре. Бакунин из честолюбивых, своекорыстных видов 
решился быть предателем: он открыл фавориту императрицы князю Г.Г. Орлову все 
обстоятельства заговора и всех участников, стало быть, это сделалось известным и 
императрице. Она позвала к себе сына и гневно упрекала его за участие в замыслах против нее. 
Павел испугался, принес матери повинную и список всех заговорщиков..."

Очевидно, в заговоре были замешаны многие вельможи-члены масонских лож, и Екатерина II не 
решилась тогда выступать открыто против столь мощной и влиятельной организации.

Как повествуется дальше, "из заговорщиков никто, однако, не погиб. Граф Панин был удален от 
Павла с благоволительным рескриптом с пожалованием ему 5000 душ и остался канцлером; 
брат его фельдмаршал и княгиня Дашкова оставили двор и переселились в Москву. Князь 
Репнин уехал в свое наместничество в Смоленск, а над прочими был учрежден тайный надзор". 
*1

Хотя Екатерина II и одарила Панина, но с радостью писала в октябре 1773 года одной своей 
знакомой, что "дом ее очищен" *2. Однако интриги Панина не прекращались.

В 1773 - 1774 годы Панин был причастен к заговорщической деятельности мировой закулисы, 
связанной с именем самозванки, выдававшей себя за дочь императрицы Елизаветы и гетмана 
Разумовского. Эта несчастная женщина, получившая известность под именем княжны 
Таракановой, стала жалкой игрушкой в руках жестоких и расчетливых интриганов, 
стремившихся подорвать стабильность русской власти. Первоначальные нити этого заговора 
опять же ведут к прусскому королю Фридриху II.

При расследовании самозванка показала, что в семнадцать лет ее тайно привезли из Персии 
(где она воспитывалась ребенком) через Россию и Петербург в Берлин. После встречи с 
Фридрихом II самозванка стала называть себя княжной и говорить о своих правах на русский 
престол. В подтверждение своих прав несчастная показывала якобы настоящие копии 
завещаний императрицы Елизаветы Петровны, Екатерины I и Петра I. *3 В следственном деле 
самозванки приводится отрывок из ее письма Н. Панину, из которого следует, что она знала о 
конституционных интригах этого масонского конспиратора и, более того, обещала ему свою 
поддержку. 

*1 Цит. по: Лозинская Л.Я. Во главе двух академий. М., 1978. С.56-57. 
*2 Брокгауз и Ефрон. Т.44. С.694. 
*3 Молева Н. Ее называли княжна Тараканова. М., 1993. С. 72. 

"Вы в Санкт-Петербурге, - писала самозванка Панину, - не доверяете никому, друг друга 
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подозреваете, боитесь, сомневаетесь, ищете помощи, не знаете, где ее найти: можно найти ее 
во мне и в моих правах. Знайте, что ни по характеру, ни по чувствам я не способна делать что-
либо без ведома народа, не способна к лукавству и коварной политике, напротив, вся жизнь моя 
будет посвящена народу... Если я не скоро явлюсь в Петербурге, это ваша ошибка, граф". *1 
Откуда самозванка могла располагать информацией, известной очень узкому кругу лиц и 
державшейся в строгом секрете? Безусловно, только по масонским каналам через агентов 
Фридриха II или также связанного с ней польского масона К. Радзивилла. Известно, что эта 
попытка мировой закулисы подорвать российскую власть провалилась, женщина, служившая 
орудием этого, по приказу Екатерины была арестована и умерла в крепости.

Несмотря на неудачи, Панин продолжал свои интриги и во второй половине семидесятых годов, 
помогая прусскому королю-масону расстроить сближение России с Австрией, выступавшей 
также против экспансионистских планов Берлина. В 1781 году его происки открываются. В связи 
с этим разыгралось известное Бибиковское дело. В перехваченных письмах масона Бибикова к 
масону А.Б. Куракину (близкому другу и родственнику Н.И. Панина), сопровождавшему Великого 
Князя Павла Петровича, его мать Екатерина прочла жалобы на страдания отечества и "грустное 
положение всех добромыслящих". Екатерина совершенно справедливо придавала этому делу 
большое значение и "искала за Бибиковым и Куракиным более важных лиц". *2 

*1 Молева Н. Ее называли княжна Тараканова. М., 1993. С.178. 
*2 Брокгауз и Ефрон. Т.44. С.694 

Неудивительно, что именно в 1782 году Екатерина предпринимает против масонства ряд 
решительных мер. Во-первых, выходит указ о запрещении тайных обществ, который, по сути 
дела, ставит "вольных каменщиков" вне закона. Во-вторых, из ее ближайшего окружения 
постепенно изгоняются масонские функционеры. Впрочем, последняя мера была начата еще 
раньше. Екатерина отдаляет от себя Н.И. Панина, Елагина, Храповицкого и еще целый ряд 
других известных масонов.

Несмотря на указ о запрещении тайных обществ, масонские братья продолжают свою 
подрывную работу. Закрылась только ложа, руководимая генералом Мелиссино, являвшаяся 
редким примером неучастия в политических интригах.

Центр масонской работы переносится из Петербурга в Москву, а деятельность масонских лож 
становится еще более тайной и враждебной России.

"Вольные каменщики" усиливают организационную работу. Перестраивают свою деятельность 
Директория Восьмой провинции и Капитул Восьмой провинции, их руководитель Шварц 
получает диктаторские полномочия. В 1784 году основывается Директория Теоретической 
степени (Гаупт-Директория), располагалась она также в Москве, объединяя верховную 
масонскую элиту.

Особые полномочия получает главный координатор деятельности масонских организаций на 
территории России (и прежде всего их руководящего звена - теоретического градуса) И.В. 
Лопухин. Через него проходила вся масонская переписка как между отдельными ложами, так и 
между российскими масонами и заграничными центрами "вольных каменщиков".

Представители российского масонства активно консультируются с зарубежными центрами. 
После указа Екатерины важную роль здесь играет лично знакомый с прусским королем 
Фридрихом В.Н. Зиновьев. Он поддерживал контакты с руководителями иностранных масонских 
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лож и служил одним из посредников между российским и иностранным масонством. В 1783 году 
Зиновьев шесть месяцев провел в Брауншвейге, где вел переговоры с герцогом 
Брауншвейгским. Руководитель мирового масонства дал Зиновьеву подробные инструкции, как 
действовать во имя ордена, и при отъезде снабдил его многими рекомендательными письмами 
к известнейшим масонам, жившим во Франции и Италии. С этими письмами Зиновьев посещает 
масонские ложи Генуи, Рима, Неаполя, Турина и других городов. В Лионе он вступает в особый 
масонский орден, объединявший самых знаменитых масонов, в частности Виллермоза, Ренана, 
Сен-Мартена. Эти масоны учат, как следует участвовать в масонском строительстве, чтобы 
создать всемирную религию и подчинить себе все человечество.

После смерти Шварца в 1784 году великим мастером Провинциальной ложи, председателем 
Капитула Восьмой провинции и великим мастером в управлении теоретическим градусом 
становится князь-Рюрикович Юрий Владимирович Долгоруков.

Восходит масонская звезда и других Долгоруковых. Высокие масонские должности получает и В.
В. Долгоруков, генерал и действительный тайный советник. С 1784 года он становится вторым 
надзирателем Провинциальной ложи, наместным мастером управления теоретическим 
градусом и членом Капитула Восьмой провинции. *1 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.226, л.33. 

Князь Алексей Николаевич Долгоруков, генерал, состоит в руководстве Дружеского Ученого 
Общества.

Князь Григорий Алексеевич Долгоруков - член тайной ложи "Нептуна", в третьей степени в 1780 
- 1787 годах, розенкрейцер, член теоретического градуса в Петербурге.

Случаи, когда представители высших княжеских и дворянских родов покидали масонские ложи 
после запрещения тайных обществ, крайне редки. Напротив, усиливая работу в подполье, 
масоны изыскивают новые легальные формы деятельности. Такой "крышей" становится так 
называемая "Типографическая компания".

Одновременно "вольными каменщиками" активизируется Дружеское Ученое Общество, бывшее 
рассадником масонского обскурантизма и обработки сознания русской молодежи в духе 
космополитических "идеалов". Многие воспитанники этого общества стали видными масонами. 
Основал Дружеское Ученое Общество специалист теоретического градуса Соломоновых Наук 
наместник мировой закулисы в России И.Г. Шварц (с его смертью закрылось и общество).

Одной из основных отличительных черт масонства всегда было стремление использовать 
любое общественное движение в своих целях, закулисно возглавив его, регулируя в интересах 
своей подрывной идеологии.

Главное внимание, конечно, уделялось тем движениям, которые носили общенациональный 
характер и вытекали из особенностей развития русского народа. Масонские начальники были 
мастерами в политике и политической интриге. Как никто другой, они понимали, что с 
общественным движением, которое выходит из глубин национальной жизни, очень трудно или 
невозможно бороться в открытую, но его можно легко погубить, внедрив в него своих людей и 
придав ему за внешне привлекательной оболочкой противоположный характер.
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Именно такая попытка и предпринимается масонскими начальниками со второй половины XVIII 
века. Характер общественного движения, происходившего в русском обществе в это время, был 
вызван потребностью реформирования русской жизни применительно к новым общественным 
условиям.

Петровские преобразования, носившие двойственный характер, давшие России немало 
положительного, вместе с тем привели к расколу, ощутимо противопоставив интересы разных 
слоев общества. Интересы русской жизни требовали преодоления этого раскола, проведения 
общенациональной реформы по пути смягчения противоречий между основной массой русского 
народа, мыслящей тысячелетними традиционными категориями, и сравнительно 
малочисленными слоями, рожденными преобразованиями Петра.

России требовались реформа на основе традиций, обычаев и идеалов национальной жизни и 
подчинение деятельности нового народившегося слоя интересам русского народа. Мировые 
масонские круги предлагали свой вариант реформы - создание на основе "нового слоя" малого 
народа, ориентированного на Запад и управляемого масонской закулисой.

В этом смысле характерна безуспешная попытка превратить в представителя "малого народа" 
выдающегося русского просветителя Николая Ивановича Новикова, деятельность которого 
чаще всего совершенно неверно рассматривается только через призму его участия в работе 
масонских организаций. Факты жизни Новикова свидетельствуют, что этот человек был по 
своему духу неизмеримо выше содержания этой подпольной организации и по своей сути 
глубоко чужд ей.

Более того, как писатель-просветитель, публикатор произведений древней русской литературы, 
он сложился еще до своего вступления в масонство, которое он по наивности пытался 
использовать в своих целях.

Работа в Комиссии по составлению нового Уложения в качестве секретаря ("держателя дневной 
записки"), издание сатирических журналов "Трутень" и "Живописец" с полной очевидностью 
выявили его национально-русские симпатии и резко отрицательное отношение к 
космополитизированным знати и дворянству. Новиков в своих журналах показывает облик 
космополитизированной части правящего класса, рассматривающей Россию как 
"неприятельскую землю, жадно терзающие ее для того, чтобы жрать, спать и развратничать. 
Это какие-то изверги без роду и племени, утратившие достоинство, честь и совесть, 
превратившиеся в скотоподобных завоевателей".*1 

*1 Новиков Н.И. Избранные сочинения. М.-Л., 1954. С.XIII. 

Из уст подобных дворян-космополитов, почвы, на которой, собственно, и выросло масонство, 
нередко можно было услышать: "Я не знаю русского языка. Покойный батюшка его терпеть не 
мог; да и всю Россию ненавидел; и сожалел, что он в ней родился; полно, этому дивиться 
нечему; она и подлинно этого заслуживает." ("Трутень", лист 3). Новиков презирает и ненавидит 
подобных дворян. Его симпатии на стороне простого русского народа, и прежде всего крестьян, 
которых он показывает трудолюбивыми и добродетельными, страдающими от притеснения 
дворян-космополитов.

Очевидно, что Новиков стоит на позиции реформирования русской жизни на национальных 
основах. Именно для этого им издаются сборники произведений древней русской литературы 
"Древняя российская вивлиофика" (1773-1775), которые свидетельствуют о величии духа 
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русских людей. В предисловии Новиков писал: "Не все у нас еще, слава Богу! заражены 
Франциею; но есть много и таких, которые с великим любопытством читать будут описания 
некоторых обрядов, в сожитии предков наших употреблявшихся; с неменьшим удовольствием 
увидят некое начертание нравов их обычаев и с восхищением познают великость духа их, 
украшенного простотою". *1

Участие Новикова в работе масонской организации - трагедия его жизни. Масонские 
конспираторы использовали политическую наивность Новикова, убедив его, что в рамках 
масонских лож он сможет реализовать свои просветительские замыслы, обещав ему помощь и 
поддержку. Для руководителей "вольных каменщиков" личность Новикова была ширмой для их 
преступных планов и способом взять под контроль его широкую просветительскую 
деятельность. Он был приглашен вступить в ложу "Астрея" в 1775 году, в возрасте 31 года, хотя 
безусловно имел такие возможности и раньше (в то время абсолютное большинство 
представителей правящего класса вступало в ложи в возрасте 18 - 25 лет). Как справедливо 
отмечал исследователь творчества Новикова Г.П. Макогоненко, в масонском ордене Новиков 
сразу же "занял независимую позицию", ополчившись в своих статьях против самих 
идеологических основ антиобщественной "философии" масонства. "На этой почве между 
Новиковым и руководителями русских розенкрейцеров - мистиком Шварцем, а позже 
политическим авантюристом Шредером - завязалась борьба, а между ним и остальными 
"братьями" возникла "холодность". Попав вскоре даже в число руководителей московского 
ордена розенкрейцеров, Новиков сумел, тем не менее, не только отстоять свою независимость 
от орденских начальников, отстраниться от мистических исканий "братьев", от нелепой 
обрядности, но и на какое-то время использовать средства ордена для своих просветительских 
целей. *2 За 1779 - 1792 годы Новиков создает в Москве просветительскую организацию со 
своими типографиями, которая издает сотни трудов по отечественной истории, сочинения 
русских авторов, переводы западноевропейской классики, сочинения по педагогике, экономике, 
грамматике и сотни различных учебных пособий, букварей и др. Конечно, все это не могло 
понравиться зарубежным руководителям масонского ордена. 

*1 Новиков Н.И. Избранные сочинения. М.- Л., 1954. С.373. 
*2 Там же. С.ХХI.

Независимость от масонского начальства предопределила дальнейшую судьбу русского 
просветителя. По сути дела, он был выдан на заклание, специально подставлен с тем, чтобы 
погубить просветительское дело, ради которого он жил. Из многих десятков 
высокопоставленных масонских руководителей, в том числе занимающих видное положение 
при императорском дворе, судебному преследованию подвергся только Новиков, хотя известны 
были масонские персоны и значительно важнее. В 1792 году он был арестован.

Из следственного дела Новикова видно, что многих преступных политических интриг, которые 
вели масоны против русского государства, Новиков просто не знал, более того, он не знал 
содержания некоторых масонских книг, которые печатались в его типографии по указанию 
масонских начальников. Ему объясняли, что он не готов к пониманию их таинств. Новиков не 
ведал, кто возглавляет орден розенкрейцеров, в котором состоял, а знал лишь своего 
непосредственного начальника. На допросе он показал: "Кто суть действительно из 
начальников... мне открыто не было, и я не знаю не только сих, но ниже того, который за моим 
первым или ближайшим, которого одного только и знать по введенному порядку в ордене я мог".

Вступающим в орден обещали со временем открыть все тайны бытия и умение управлять 
событиями с помощью магии и каббалы, а до этого послушно исполнять все указания масонских 
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начальников. Шли годы, а русских "братьев" не спешили знакомить с высшими таинствами. 
Причем возникало естественное сомнение, а существовали ли эти высшие таинства вообще и 
не было ли постоянное упоминание о них приманкой для легковерных с целью придать высший 
смысл существованию ордена, на самом деле носившего чисто политический характер?

На допросе Новиков сообщил: "В магии и каббале и не могли из нас никто упражняться, как то 
по бумагам видно, находясь в нижних только еще градусах, и мне о сих науках, кроме названия 
их, неизвестно".

Из показаний Новикова следовало, что каждому вступающему в орден показывали чертеж 
"таинственного содержания со словами "Шесть великие дни дел" и на просьбу объяснить его 
говорили, "что сей чертеж расположен и писан каббалистически, и кто не упражнялся еще в 
нижних познаниях, тот не может понимать и разуметь вышних... а могут его разуметь только 
находящиеся в самых высших градусах". Рассуждения эти были чистой воды шарлатанством.

В общем, все материалы следствия говорили о том, что Новиков был сравнительно маловажной 
фигурой в масонской иерархии. И тот факт, что главный удар пришелся именно по нему, 
свидетельствует о сложной интриге, затеянной против него самими масонами из ближнего 
окружения императрицы. Понимая, что удара не избежать, масонские конспираторы решили 
отвести его на второстепенное звено своей цепи, уничтожив одновременно один из центров 
русского просвещения. Механизм этой интриги требует еще специального изучения. Очень 
характерно, что в деле о масонстве не пострадал ни один высокопоставленный масон, ни один 
из руководителей масонских орденов. А имена их хорошо известны следствию. Это тем более 
удивительно, что Царице было доложено, что в берлинских ложах 1790 - 1791 годов поднимался 
вопрос о замене царствующей особы на русском престоле. В интриге этой были замешаны и 
русские масоны, пытавшиеся воспользоваться тяжелой военно-политической обстановкой в 
Европе для захвата власти в России. Дело против Новикова затеяно при участии московского 
генерал-губернатора графа Я.А. Брюса, известного своей принадлежностью к масонским ложам.

Большую роль в осуждении Новикова сыграл донос крупного масонского функционера князя Г.П. 
Гагарина, руководителя многих лож, великого мастера Великой Провинциальной Ложи, 
Префекта Капитула "Феникса". Кстати, это не помешало ему занимать руководящую масонскую 
должность и в начале XIX века.

В общем, посадив в Шлиссельбургскую крепость Н.И. Новикова и отправив в ссылку некоторых 
его соратников, императрица как бы поставила точку на этом деле. Реально никто из масонов 
не пострадал, сохранялась сложная сеть масонских лож, которые продолжали свою подпольную 
деятельность, зато был уничтожен до основания один из центров русского просвещения. 
Поэтому можно согласиться с выводом исследователя Макогоненко, что Новикова 
преследовали "не за масонство, а за огромную... просветительскую деятельность, которая стала 
крупным явлением общественной жизни восьмидесятых годов". *1 

*1 Новиков Н.И. Избранные сочинения. М.-Л., 1954. С.741.

Просидев четыре года в крепости, не получая никакой помощи и забытый своими "братьями", 
Новиков многое понял. И прежде всего то, что он стал заложником тайных политических интриг 
"вольных каменщиков".

Выйдя из крепости, Новиков резко дистанцировался от масонских структур, хотя нигде и не 
объявлял об официальном "разводе" с ними, понимая, чем это может ему грозить. В свою 
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очередь масонские руководители находили для себя выгодным эксплуатировать образ 
Новикова как "невинного мученика за масонскую идею", не признаваясь в том, что он от них 
практически отошел. Об этом, в частности, свидетельствует переписка Новикова с Д.П. 
Руничем. Из ответа Новикова на письмо Рунича от 1808 года видно, что Рунич высказывал 
намерение не сближаться в Москве ни с кем из масонов. Новиков одобрительно к этому 
отнесся, предлагая Руничу свое дружеское участие. *1

Преследование масонов, связанное с делом Новикова, практически не задело никого из главных 
руководителей ордена. В 1792 году, по секретному сообщению Екатерине II князя 
Прозоровского, в России было около 800 масонов, однако эта официальная цифра сильно 
преуменьшала численность "братьев". По нашим примерным расчетам их было 1500-2000 
человек. Но главное - это была хорошо организованная сила, руководимая из единого центра, 
не имевшая никаких моральных ограничений.

В 1794 году Екатерина II специальным указом полностью запрещает деятельность масонских 
лож.

В простом народе, в городской среде русские люди называли масонов фармазонами, вкладывая 
в это слово понятие мошенники, обманщики, непорядочные люди. Отношение всех истинно 
русских людей к масонству было крайне отрицательным. Ни один из по-настоящему 
выдающихся русских людей не принадлежал к масонам, хотя последние задним числом хотели 
приписать к своему подпольному обществу таких великих личностей, как Суворов, Кутузов, 
Карамзин.

Наши исследования в архивах позволяют сделать вывод, что их участие в масонских ложах - 
случайный эпизод юности, не имевший для них никакого значения. Порвав еще в юности связь с 
масонами, они не поддавались на их уговоры снова вступить в ложу и получить самые высокие 
степени.

В общем, оглядываясь на царствование Екатерины, можно с удовлетворением сказать, что все 
по-настоящему значительные деятели ее эпохи, сохранившиеся в исторических анналах, 
сторонились масонских лож. *2 Насмешливо или с презрением относились к этим 
подпольщикам Г. Потемкин, братья Орловы, Державин.

Крайне враждебно высказывался о масонстве знаменитый русский полководец Румянцев-
Задунайский.

Резко отрицательно относился к масонству М.В. Ломоносов, видя в нем опасную для русской 
культуры болезнь. Кстати, многие его противники и недоброжелатели по Академии наук (в 
частности, Теплов) состояли в масонских ложах. Выступая против иноземного засилья, 
Ломоносов призывал готовить "национальных, достойных людей в науках". 

*1 Русский Биографический Словарь. "Романова - Рясовский". СПб., 1918. С.594. 
*2 Грустное исключение составляют, наверное, только В. Баженов и некоторые 
художники, которые, впрочем, романтизировали это преступное сообщество, видя 
в нем не то, что оно представляло на самом деле. 

Другой великий русский ученый и просветитель А.Т. Болотов, когда ему предложили вступить в 
масонскую ложу и прельщали разными выгодами тайного "братства", ответил: "Прошу покорно 
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меня от того уволить. Все, что вы ни говорите в похвалу вашему обществу, мне уже давным-
давно известно, и вы не первые, а меня уже многие и многие старались преклонить ко 
вступлению в масонский орден и в другие секты и общества... (не вступать в них) обязует нас... 
наш христианский закон, думаю, что нам и тех должностей и обязанностей довольно, какими он 
нас к исполнению обязует, и что нет никакой нужды обязывать себя какими-либо другими 
должностями, а нам дай Бог, чтоб и те только исполнить, которыми обязует нас христианская 
вера". *1 

Глава 3

Организация убийства Павла I. - Тайный масонский комитет Александра I. - Реформы "вольных каменщиков". - Легализация 
масонства. - Новый расцвет. - Масонское государство в русском государстве. - Подготовка заговора против Александра I. - 
Против Православия. - Создание сети тайных обществ. - Указ об их запрещении. 

Трагическая судьба императора Павла I - яркий пример того, как личность, однажды затянутая в 
масонские сети, подвергает себя смертельной опасности, пытаясь вырваться из них. На 
царствование Павла I масоны возлагали особые надежды, которые, как казалось им, имели 
твердое основание. Будущий император воспитывался под наблюдением опытного масона Н.И. 
Панина. Ближайшим другом наследника престола был один из руководителей российского 
масонства князь А.Б. Куракин. На Куракине сходились многие нити масонской интриги, 
закончившейся для Павла I вовлечением в орден "вольных каменщиков". Кроме Куракина, 
близкими друзьями Павла стали масоны С.И. Плещеев и князь Н.В. Репнин. Сохранилось 
несколько портретов Павла I, где он представлен на фоне масонских символов. На одном из 
этих портретов изображены всевидящее око в шестиугольной звезде, молоток, кирка, статуя 
богини Астреи, на шее у Павла - масонский золотой треугольник на голубой ленте. На другом 
портрете Павел в масонском переднике третьей степени шведской системы. *2 

*1 Болотов А.Т. Жизнь и приключения Андрея Болотова... С.696. 
*2 Бакунина Т.А. Указ.соч. С.50. 

По-видимому, масоны планировали создание в России масонской организации по образцу 
Швеции или Англии, где руководителем ордена был монарх или представитель царствующего 
дома. Недаром с 1782 года оставалась вакантной должность Великого провинциального 
мастера, которую "вольные каменщики" прочили будущему Павлу I.

В первые же дни царствования Павел вызвал к себе своих друзей масонов Куракина, 
Плещеева, Репнина, а также их соратника И.В. Лопухина, главного надзирателя и руководителя 
"вольных каменщиков". Куракин стал генерал-прокурором империи. Репнин получил звание 
фельдмаршала, был назначен орденским канцлером, а также получил 6000 крестьянских душ. 
Плещеев стал генерал-адъютантом и получил повеление состоять при особе императора. 
Небывалые права были даны руководителю масонства И.В. Лопухину. Он был пожалован в 
действительные статские советники с повелением так же находиться при особе Его Величества: 
"...таким образом тогда, как при Екатерине II и прежде определялись в статс-секретари" (то есть 
он занял то же место, как масон Храповицкий при Екатерине). Лопухин получил исключительное 
право пользоваться архивами Тайной канцелярии, скопившей огромный компромат на многих 
государственных и общественных деятелей. *1 Можно себе представить, какие выгоды для 
ведения масонских интриг получили представители подпольного ордена!

"Вольные каменщики" пытаются закрепить свое влияние на императора и организационно. Ими 
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подготавливается проект создания нового ордена, вроде бы не масонского, но во всем 
копирующего его устройство и ставившего Павла I в подчиненное положение.

Коронуясь в Москве в 1797 году, Павел I пригласил к себе на беседу Маттеи, "досточтимого 
мастера" ложи "Три Шпаги", а также "братьев" этой ложи, к которой принадлежал сам 
император. По данным масонских источников, он даже "облобызал каждого, обменялся 
масонским рукопожатием и обещал отменить указ Екатерины (о запрещении масонства - О.П.)". 
*2

Однако, ознакомившись с документами следственного дела 1792 года о московских масонах, 
получив подробную информацию о роли масонов во французской революции и казни (а точнее 
убийстве) короля и королевы, а также узнав кое-что об интригах, которые "вольные каменщики" 
вели за его спиной, он переменяет свое решение и в том же 1797 году издает указ, 
предписывающий применять закон 1794 года (о запрете масонских лож) "со всевозможной 
строгостью". 

*1 Русский Биографический Словарь. "Лабзин-Лященко". СПб., 1914.С.663. 
*2 ОА. ф.730, оп.1, д.172, л.11 

Постепенно Павел I удаляет от себя всех своих масонских "друзей". Они получают 
командировки заграницу или вне Петербурга и уже не пользуются прежним влиянием. 
Окончательное охлаждение между масонами и Павлом I произошло после принятия им звания 
гроссмейстера Мальтийского ордена, который в то время находился состоянии соперничества 
со значительной частью масонства, хотя по сути дела и сам принадлежал тоже к нему. В общем, 
уже в 1798 году Павел I воспринимался масонами не как друг и покровитель, а как враг, 
препятствующий достижению их целей (и это при том, что никаких особых гонений на масонов 
он не позволял!). Именно тогда в масонских кругах вызревает план заговора с целью покушения 
на жизнь Павла I и замены его сыном Александром, обещавшим быть более подходящим для 
достижения орденских планов. Мы, конечно, далеки от мысли сводить убийство Павла I только к 
заговору масонов (существовали и другие движущие силы, в частности английский посол, 
группы недовольных при Дворе). Однако масонское подполье сыграло определяющую роль в 
этом преступлении. Оно обеспечило организаторов и кадровый состав заговорщиков. В 
масонском подполье идея заговора возникла еще в 1797-1798 годах. Носителем ее был 
триумвират влиятельных масонов, группировавшихся вокруг наследника престола Александра I. 
В него входили П.А. Строганов, функционер Великого Востока Франции; Н.Н. Новосильцев, 
англоман, близкий кругам английского премьера масона Фокса; Адам Чарторыжский, польский 
националист и откроенный русофоб. Из переписки Александра I с Ц. Лагарпом следует, что этим 
триумвиратом, возглавляемым самим Александром I, готовится государственный заговор. 
"Осенью 1797 года великий князь Александр еще не назначил, конечно, точного числа события, 
которое передаст ему раньше времени отцовское наследие... Менее чем через год после 
восшествия на престол его отца он допускал, однако, необходимость изменить революционным 
путем правильный порядок престолонаследия и политическую организацию страны". *1

С первого же года воцарения отца, еще во время коронационных торжеств, он просил Адама 
Чарторыжского набросать проект манифеста для его собственного вступления на престол с 
перечислением всех несовершенств существующего режима и всех преимуществ того, который 
его заменит (А.Чарторыжский. Мемуары). Как пишет историк К.Валишевский, Великий Князь 
Александр "организовал очаг революционной пропаганды и в 1798 году мечтал привлечь к 
этому делу самого государственного канцлера! При содействии одного из своих молодых 
друзей, Виктора Кочубея, (масона с 1786 года - О.П.). он просит Безбородко составить проект 
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конституционной реформы". *1 Правда, Безбородко нашел повод, чтобы уйти от составления 
такого проекта. Зато масонским конспираторам удалось привлечь на свою сторону вице-
канцлера Н.П. Панина, известного масона, племянника воспитателя Павла I, Н.И. Панина, еще 
более известного и опасного масонского функционера. Племянник в чем-то пошел даже дальше 
дяди. Если дядя был масон-практик и рационалист, то племянник увлекался мистицизмом, 
оккультизмом и готов был душу дьяволу продать за свои масонские фантазии. "На свидания со 
своими сообщниками он отправлялся, пряча кинжал в своем жилете".

Еще одним из организаторов заговора был адмирал Иосиф Риббас, проходящий, как мы уже 
видели, по масонским спискам Капитула Востока Санкт-Петербурга 1777 года. По оценкам 
историков, он являл собой "авантюриста с разбойничьей душой", "завзятого заговорщика для 
совершения переворота".

В подготовке заговора также участвовали английский посол Витворт (масон туманного 
Альбиона) и его любовница Жеребцова (сестра масона высших градусов генерала А. 
Жеребцова).

Панин ведет открытые переговоры с самим наследником престола. "Император Александр 
рассказывал мне, - передает Чарторыжский, - что граф Панин первый заговорил с ним об 
этом" (о необходимости физического устранения Павла I). Посредником в этом свидании 
наследника престола с графом Паниным был граф П.А. Пален, видный масонский интриган и 
лукавый царедворец. "Никто не превосходил его в хладнокровии, в умении скрывать свои 
истинные чувства и мысли и в рассчитанной жестокости". *2 

*1 Валишевский К. Сын великой Екатерины Император Павел 1. М., 1990. С.520. 
*2 Русский Библиографический Словарь. "Павел-Петр". СПб., с.55 

Для осуществления убийства Павла I сформировалась целая гвардейская команда из лиц, 
состоявших в масонских ложах: 

Талызин, командир Преображенского полка;
Уваров, командир Кавалергардского полка;
Аргамаков, генерал-адъютант;
князь Яшвиль, Конногвардейский полк;
князь И. Вяземский и В.Мансуров, Измайловский полк:
А. Аргамаков, Преображенский полк;
П. Кутузов, Кавалергардский полк;
П. Толстой, Семеновский полк;
князь Б. Голицын, капитан;
И. Татаринов, капитан;
Я. Скарятин, капитан;
Н. Бороздин, Кавалергардский полк. *1 

В эту команду входили также братья Зубовы *2 и несколько гражданских лиц, также причастных 
к масонству. 

*1 Валишевский К. Указ. соч. С.567-569. 
*2 Один из них Платон Зубов, последний екатерининский фаворит, ненавидевший 
Павла I по личным мотивам. 
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Непосредственным координатором заговора был П.А. Пален, который вел циничную, двуличную 
игру с Павлом I, заявив ему, что он знает о готовящемся перевороте и держит под контролем 
всех его участников, называя в их числе Великих Князей Александра и Константина. Чтобы 
преодолеть нерешительность Великого Князя Александра и получить его согласие немедленно 
начать переворот, он добивается у Павла I ордера на арест его сыновей как замешанных в 
заговоре. Получив подписанный императором ордер (использовать который Павел I приказал 
ему только в крайнем случае), Пален показывает его великим князьям, провоцируя их к 
решительным действиям.

И наконец, согласие великого князя Александра Павловича было получено, и в ночь с 11 на 12 
марта 1801 года Павел I был убит масонскими заговорщиками. Получив власть таким ужасным 
путем, новый император Александр в первые годы царствования оказался просто заложником 
масонских конспираторов.

Если в окружении Екатерины II и Павла I масоны составляли только часть их приближенных и 
ближайших сотрудников, то окружение Александра I оказалось масонским сплошь. Все члены 
его "дружеского" кружка, или как его еще называли, Неофициального (а точнее масонского) 
комитета, были высокопоставленными функционерами масонского ордена: 

князь А. Чарторыжский (Великий Восток Польши, петербургские ложи); 
граф П.А. Строганов (Великий Восток Франции); 
граф В.П. Кочубей (ложа "Минерва"); 
граф Н.Н. Новосильцев (ложа "Соединенные Друзья");
А.Д. Балашов (ложи "Соединенные друзья", "Палестина"); 
князь А.Н. Голицын (ложа, руководимая О.А. Поздеевым); 
М.М. Сперанский.

С таким составом близких сотрудников деятельность Александра I, как мы увидим дальше, 
приобрела во многом антигосударственный и антирусский характер.

Под таким высоким покровительством масонство начинает стремительно развиваться. Выходят 
из глубокого подполья старые ложи, возникают новые. В первые два года царствования 
открываются три новых и пробуждаются три прежних ложи. В Петербурге 15 января 1802 года - 
ложа "Умирающий Сфинкс" (мастер Лабзин); в 1803-м - ложа "Нептун" (мастер П.И. Голенищев-
Кутузов); в Москве в 1803-м - ложа "Гармония".

В 1802 году "досточтимый мастер" ложи "Коронованное Знамя" в Петербурге, директор первого 
кадетского корпуса генерал-майор Бебер испросил аудиенции у Александра I и обратился к 
нему с ходатайством русских масонов о разрешении масонства в России. По сведениям из 
масонских источников, Александр I подробно расспросил Бебера о целях, организации и 
истории масонства в разных странах, а в конце аудиенции заявил, что не только готов 
разрешить в России столь "полезную" организацию, но и сам готов к ней примкнуть.

Как утверждают масонские источники, "посвящение Императора состоялось через несколько 
месяцев; однако до сих пор не установлено, в какой именно из русских лож". *1

В 1810 году в России действовала уже 31 ложа, не считая "пробудившихся к жизни" лож 
розенкрейцеровских и нескольких лож системы "Строгого Чина". В этом же году для признания 
нового российского масонства иностранцами была образована Великая Провинциальная Ложа - 
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"Владимира к Порядку", поставленная в зависимость от Швеции. Однако не надолго. 
Зависимость от Швеции заменяется зависимостью от Великого Востока Франции.

Война с Наполеоном вызвала новую волну масонского строительства на основе масонских лож 
Великого Востока Франции. Возникают так называемые русские военные ложи, в частности, во 
Франкфурте-на-Майне, в Мобеже и Реймсе. По масонским источникам, в одной из таких военно-
походных лож, собиравшихся под председательством Александра I в доме Талейрана, был 
посвящен в мае 1814 года король Фридрих Вильгельм Прусский. При этом посвящении были 
граф Меттерних и фельдмаршал Блюхер. *2

Русские масоны все теснее сближаются с французским масонством. В январе 1815 года в 
Париже под юрисдикцией Великого Востока Франции учреждается Великая Ложа 
"Астрея" (федерация пяти военно-походных лож). При этом было условлено, что тотчас по 
перенесении Великой Ложи "Астрея" в Россию Великий Восток признает за ней 
самостоятельность (на правах автономии), происходит усиление концентрации масонской 
власти.  

*1 ОА, ф.730, оп. 1, Д.172, л.13. Вероятнее всего, это была ложа "К 
Верности" (другое название "Северные Друзья"), в которой членом состоял также 
брат Александра I Великий Князь Константин Павлович (Бакунина Т.А. Указ. соч. 
С.133). 
*2 ОА, ф.730, оп.1, Д.172, л.14. 

Перенесенная в Россию Великая Ложа "Астрея" объединила в 1815 году около сорока лож 
(шесть лож остались под шведской юрисдикцией). *1 В 1817 году в Петербурге формируется 
Великий Генеральный Капитул Ритуалов при Великой Ложе "Астрея" для ведения дел "братьев", 
принадлежащих к высоким степеням. В 1819 году также в Петербурге формируется Верховная 
Директория из Верховного Орденского Совета. Состояла она из командоров по управлению 
ложами шотландского ритуала.

Также функционирует тайный Капитул Духовного Рыцаря. *2

Кроме этих центров, активизирует свою работу Капитул "Феникса", действовавший в двух 
столицах и руководивший работой масонских лож шведской системы. *3

Фактически в первые два десятилетия царствования Александра I масонство превращается в 
государство в государстве, живущее по своим тайным законам и управляемое своими тайными 
владыками. Один только перечень лож, существовавших в разных городах, свидетельствует, 
насколько широко раскинула свои сети эта тайная организация. 

Масонские ложи в России XVIII - первой четверти XIX века *4 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.14. 
*2 Там же, д.229, л.З-4. 
*3 Там же, л.5. 
*4 Там же, д.1, л.1-8. 
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Название ложи Город Год основания

Александра Св. 
Александра Благотворительности к Коронован. 
Пеликану Александра Златого Льва 
Александра к Военной Верности (походная) 
Александра к Пчеле 
Александра Тройственного Спасения 
Аписа 
Аполлона (1) 
Аполлона (2) 
Астреи (1) 
Астреи (2) 
Астреи Великая Ложа 
Беллоны 
Белого Орла 
Бессмертия 
Блага 
Благотворительности к Пеликану
Блистающей Звезды
Великая Ложа Санкт-Петербурга (от Великой Ложи 
Англии)
Вифлеема
Владимира к Порядку
Владислава Ягелло

Военная
Возвращенной Свобода

Восточного Светила
Восходящей Зари 
Восходящего Солнца
Гармонии
Гарпократа
Георгия Святого
Георгия Победоносца
Геркулеса в Колыбели
Гермеса
Гигеи
Гиппократа
Горуса
Девкалиона
Департаментская
Директории Верховной
Директории Восьмой Провинции
Директории Теоретической Степени (Гаупт-Директория)
Доброго Пастыря
Дружбы (с 1779 года принято название Трех Мечей)
Дубовой Долины (1)
Единства (1) Екатерины под Северной Звездой

СПб.
СПб.
СПб.

–
Ямбург
Москва
Москва

СПб.
Рига
СПб.

Москва
СПб.
СПб.
СПб.
Киев
СПб.
СПб.

Москва
СПб.
СПб.
СПб.
Слуцк

...
Люблин

Томск
Дубно
Казань
Москва

СПб.
СПб.

Мобеж
Могилев
Москва

СПб.
Москва

СПб.
Москва

Варшава
СПб.

Москва
Москва
Вильно
Москва

...
Варшава

Архангельск

1777 
1805 
1822
1812 
1818 
1817
1779
1771
1773
1775
1789
1815
1773
1818
1784
1817
1773
1784
1772
1809
1810 
1817

(упоминается)
...

1817-1820
(упоминается)

1818
1819 
1776
1780
1773 
1812 
1817
1777 
1784
1782 
1822
1775 
1782

...
1819 
1782
1784
1780
1777

...
1779
1775 
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Екатерины Трех Подпор
Елизаветы к Добродетели
Зеленого Знамени
Златого Венца
Златорозового Креста
Золотого Ключа
Избранного Михаила
Изиды
Иисуса Христа Орден
Иордана
Искреннего Единения (литовская)

Ищуших Манны
Казимира Великого
Candeur
Капит. в. ген. Ритуалов
Капитул Восьмой Провинции
Капит. выс. VIII гр.
Капитул Главный (см. Восьмой Провинции)
Капитул Духовного Рыцаря
Капитул Мелиссино
Капитул обрядовый (см. Ритуалов)
Капитул Рыцарей Востока и Иерусалима (см. Капит. 
Феникса)
Капитул Светский
Капитул Строгого Наблюдения
Капитул Феникса
Кастора
Клио

Ключа к Добродетели
К Мертвой Голове
Конклав (см. Капитул Мелиссино)
Конкордия
Коронованного Знамени (см. Трех Знамен)
Красного Орла
Латоны
Любви к Истине
Малого Света
Марса
Меча (1) (из Северной Звезды 1750)
Меча (2)
Минервы (1)

Минервы (2)

Минервы (3)
Минервы (4)

Моисея Св.

Молчаливости (см. Скромности) Муз
Надежды Невинности

СПб.
...

Симбирск
Москва
Пермь
СПб.

Ревель
...

Феодосия
Плоцк

Москва
Варшава
Москва

СПб.
Москва

...

...
СПб

...

...
СПб.
Рига

Москва

Симбирск
Москва

СПб.

Митава
СПб.

Полтава
Рига
Яссы
Рига

...
Будневцы
Подольск. 

губ.
Немиров
(Польша)

СПб.
Сагодурах
(Молдавия) 

Москва

СПб.
Ревель

СПб.

1809
...

1784 
1782 
1781
1815 
1773

...
1812
1819

(упоминается)
1817 
1819 
1776
1817 
1782

1820
1765

1765
1778
1778
1763

(упоминается)
1818
1809 

1786

1778
1775
1818 
1790
1772
1765

1817-1818
(упоминается)

1782

... 
до 1774

1780
(упоминается) 

1772
1787
1806

1775-1776
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Народ Божий
Немезиды
Нептуна (1)
Нептуна (2) (тайная)
Нептуна к Надежде
Овидия
Озириса
Озириса к Пламенеющей Звезде

Ора
Орден Верховного Совета (при Капитуле Фенинкса)
Орла Российского
Орла Славянского
Орфея (1)
Орфея (2)
Палемон

Палестины
Паллады (1)

Паллады (2)
Петра к Истине
Пламенеющей Звезды
Побежденного Предрассудка

Поллукса
Полуночной Звезды
Полярной Звезды
Постоянства (1)
Постоянства (2)
Префектуры Санкт-Петербурга
Приятеля Человечества

Провинциальная Великая
Провинциальная Великая Национальная
Провинциальная московская
Провинциальная (Великая)
Равенства
Рассеянного Мрака
Ревностного Литвина
Розенкрейцерская санктпетербургская
Салтыковской системы
Светоносного Треугольника
Святыни Минервы
Северного Щита

Северной Звезды (1)
Северной Звезды (2)
Северной Звезды (3)
Северной Звезды (4)
Северных Друзей
Скромности

СПб.
Кронштадт

Москва
Кронштадт
Кишинев
Москва

Каменец-
Подольск

...

...
СПб.

Вильно
Рязань
СПб.

Россиены
Ковенской 

губ.
СПб

в Конине

Москва
СПб.
СПб.

Краков

Дерпт
Минск
СПб.
СПб.
СПб. 
СПб.

Гродно

СПб.
СПб.

Москва
СПб.

Москва
Житомир
Вильно

СПб.

Москва
Варшава
Варшава

Рига
Архангельск

Вологда
Вологда

СПб.
СПб.

1779
1803 
1813
1821
1776
1818 

до 1781
1811
1818

1817-1819
1785 
1818
1819

1810 
1819

(упоминается)
1812
1810 
1815 

1819-1820 
(упоминается) 

...
1817-1820
1809-1810

1762
до 1777

1783
1817-1819

(упоминается) 
1770
1779
1789
1816
1774
1787
1781 

до 1791-1792

1782
1819 

1817-1821 
(упоминается)

1750
1787
1783
1817
1817 
1750 

(упоминается)
1817-1820
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Славянского Единения
Совершенного Согласия
Совершенного Соединения
Совершенной Тайны

Совершенства

Совершенства Царства Польского
Соединенных Друзей
Соединенных Славян
Соломонова Созидания
Сфинкса (1)
Сфинкса (2)
Счастливого Избавления
Тайная в Москве

Тайная в Петербурге

Талии
Тамплиеров Союз
Темпельбург
Теоретическая
Теоретическое собрание
Теоретический градус
Теоретических братьев собрание
Теоретического круга собрание
Треугольник
Трех Добродетелей
Трех Знамен
Трех Колонн
Трех Коронованных Мечей
Трех Мечей
Трех Мировых Шаров
Трех Молотков (Трех Секир)
Трех Светил
Трех Сердец
Трех Царств Природы
Увенчанной Добродетели
Усердного Литвина реформ.
Узды Единомыслия
Умирающего Сфинкса
Утренней Звезды (см. Поллукса)
Урании
Felicte
Феникса (1)
Феникса (2)

Freres Reunis
Храма Постоянства
Церковь Нового Иерусалима
Школы Сократа

Варшава
СПб.

Вильно
Дубно

Плоцк

Полоцк
СПб.
Киев

Вильно
Москва

СПб.
Несвиж
Москва

СПб.
СПб.

Москва
...

Курляндия
СПб.

Москва
...

Москва
Москва
Плоцк
СПб.

Москва
Киев

Митава
Москва
Митава
Ревель

СПб.
СПб.

Одесса
Рафалов

Литва
Новогрудок

СПб.

СПб.
Москва

СПб.
Москва

СПб.
Варшава

...
Вильно

1771 
1780 
1819 

(упоминается)
1817-1820 

(упоминается)

1802 
1818 

1817-1818
1783
1810

1817-1820
1850-х годов

(упоминается)
1850-х годов

(упоминается)
1774

...
1772 
1821

1828-1829 
1780-е годы
1828-1829

1819 
1818-1820

1815 
1779 
1788
1775
1779 
1775
1778 
1816
1774 
1818

1817-1818
...

1817-1820
1800 

1772 
1811

1768-1769
1814 

(упоминается)
1786 

1817-1819
...

1819 
(упоминается)

1817
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Эвксинского Понта
Элевзис
Эрато I
Эрато II
Эрато III

Одесса
Варшава

СПб.
Владимир
Ярославль

1817-1819
1775
1778
1779

 
Как отмечает Т.А. Бакунина, число масонов, входивших в два больших союза, колебалось 
между 1300 в 1816-1818 годах и 1600 членов в 1820-1822. Существовало еще несколько лож, 
тайных и работавших независимо от этих союзов.

Самое большое число масонов - 700-800 членов - приходилось на Петербург, примерно столько 
же было в Москве. Кроме Москвы и Петербурга, ложи были не менее чем в пятидесяти городах: 
Белостоке, Вологде, Киеве, Кишиневе, Кронштадте, Митаве, Нижнем Новгороде, Полтаве, 
Рязани, Томске, Феодосии, Одессе, Каменец-Подольске, Симбирске, Ревеле и др. Средняя 
численность лож составляла 30-50 человек, но были и небольшие ложи, до 15 человек, и очень 
большие до 150. Общее число известных масонов, кроме особо тайных орденов, за последнюю 
треть XVIII - первую четверть XIX века достигало 4000-5000 человек. Знатное дворянство 
входило в масонство целыми родами. *1 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.200, л.19-20. 

Масонство пронизывало все поры образованного общества, охватывая своим влиянием даже 
мелкое чиновничество из дворян. Поступали они в ложи из побуждений карьеры и готовы были 
во всем повиноваться своим масонским начальникам.

Один из таких масонов откровенно признавался, что заставляло чиновников вступать в тайные 
общества: "Желание иметь связи, как тогда уверяли, что без связей ничего не добьемся по 
службе и что большею частью либо масонством, либо другим каким мистическим обществом; 
люди, помогая друг другу на пути каждого пособиями, рекомендацией и прочее, взаимно 
поддерживали себя и достигали известных степеней в государстве преимущественно перед 
прочими". *1

Известны случаи, когда масоны-господа записывали в масонские ложи и своих крепостных, 
чтобы те выполняли там функции мелких служителей. 

Состав масонских лож конца XVIII - первой четверти XIX века *2 

Члены царствовавшей фамилии.............................……..6 
Придворные чины........................................……………..34 
Высшие государственные и областные чины и 
почетные должностные лица........................................110 
Гражданские чины......................................…………….346 
Дипломатические чиновники..............................………..36
Служащие по учебной части..............................………..76 
Служащие по судебной части............................………..32 
Служащие по полицейской части...........................……...9 
Магистрат Прибалтийского края..........................…..….. 13 
Военные чины.........................................……………...1078 
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Помещики и дворяне.....................................…………....89 
Предводители дворянства.............................…………...35 
Торговое сословие....................................…………......305 
Священнослужители православные...................…........24 
Священнослужители других исповеданий......................29 
Профессора и ученые................................………….....103 
Врачи.................................................………………….. 113 
Писатели, переводчики, поэты..........................……….135 
Композиторы и музыканты...............................………….40 
Художники и скульпторы................................…………..50 
Архитекторы............................................………………...12 
Юристы.................................................………………….12 
Лица других свободных профессий.......................……....6 
Актеры..............................................………………….....25 
Ремесленники.........................................………………...48 
Крепостные.............................................………………....8 
Учащиеся..............................................…………………..4 
Служащие частных учреждений и лиц.....................…..48 
Лица частные и невыясненных занятий..................… .431   

●     Всего..............................................…………………....3261

*1 Восстание декабристов. T.XVIII. М., 1984. С.200-201. 
*2 Данные Т.А. Бакуниной. ОА. ф. 730. оп.1, д.200, л.26. 

Половину членов масонских лож, действовавших в России, составляли иностранцы (заезжие 
или находящиеся на русской службе). А если учесть всех лиц иностранного происхождения, а 
также всех не относящихся к русскому народу (поляков, финнов, евреев и т.п.), то доля 
нерусских резко повышается, достигая 80 и более процентов. Причем в некоторых ложах доля 
нерусских составляла более 90 процентов.

Ряд главных лож, игравших определяющую роль в политике, состояли почти сплошь из 
иностранцев, не говоря уже о том, что работали они на иностранных языках. Знаменитая своей 
заговорщической деятельностью ложа "Соединенных Друзей" в основном состояла из 
иностранцев, а в ее руководстве не было ни одного русского и возглавлял ее Карл Ауде-де-
Сион. *1

Руководство Великой Ложи "Астрея" до 1820 года осуществлялось поляком, графом А.С. 
Ржевусским. *2 Его отношение к России было крайне враждебным, хотя он и скрывал его под 
фразами масонского усовершенствования и "облагораживания" нравов русского народа. *3

Для полной ясности приведем список главных лож, действовавших в царствование Александра 
I, с указанием численности и рабочего языка. *4 

*1 ОА, ф.1412, оп.1, Д.4754, л.291-386. 
*2 Там же. 
*3 Одновременно Ржевусский был великим мастером ложи "Белого Орла" на 
востоке Петербурга, работавшей по ритуалу Великого Востока Варшавы на 
польском языке. 
*4 Составлено по: ОА, ф.1412, оп.1, д.4754, л.291-386. 
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Название ложи Количество 
членов

Рабочий язык

Соединенных Друзей
Палестины
Петра к Истине
Изиды
Нептуна (Кронштадт)
Избранного Михаила (Москва)
Александра к Коронованному Пеликану
Иордана (Феодосия)

Пламенеющей Звезды
Георгия Победоносца (Мобеж)
Рассеянного Мрака (Житомир)

Восточного Светила (Томск)
Трех Молотков (Ревель)
Александра Тройственного Согласия
Ключа к Добродетели (Симбирск)

Трех Мировых Шаров
Орла Российского
Соединенных Славян (Киев)

Любви к Истине (Полтава)
Друзья Севера
Серного Крыла
Золотого Кольца (Белосток)

Александра к Пчеле (Ямбург)

199
81
287
92
37
107
167
60

86
49
46

10
34
64
38

34
34
14

23
47
33
9

12

французский
французский 

немецкий
немецкий
немецкий
русский

немецкий
французский и 

русский
немецкий
русский

польский и 
французский

русский
немецкий
немецкий

французский и 
русский

немецкий 
русский

французский и 
русский
русский

французский
польский

польский и 
немецкий
немецкий

 

Как и раньше, русские ложи управлялись из-за границы и были связаны многими нитями со 
своими зарубежными "братьями". Например, Великая Ландложа Саксонии в Дрездене вела 
активную переписку с Великой Ложей "Астрея" о создании и деятельности масонских лож в 
России 1815-1818 годов. *1 

*1 ОА, ф.1412, оп.1, д.5497

Прослеживаются связи российских масонов с немецкой ложей “Карл цур гекрениш зейм” в 
городе Брауншвейге, в архивах которой сохраняются материалы, написанные видным 
российским масоном, по происхождению остзейским немцем, Унгерн-Штейнбергом в 1817-1822 
годах.

Директориальная ложа "Владимира к Порядку" (преобразованная в Великую Провинциальную 
Ложу) находилась в постоянном контакте с Великой Ложей Швеции. Зависимость русского 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-1.htm (49 of 266)03.04.2007 14:20:24



ОЛЕГ ПЛАТОНОВ. ТАЙНАЯ ИСТОРИЯ МАСОНСТВА

масонства от иностранного проявлялась совершенно очевидно и во всем, причем иностранные 
"братья" не доверяли своим русским подопечным и постоянно проверяли их, посылая своих 
тайных эмиссаров.

Своего рода контрольными органами служили собственно иностранные ложи, действовавшие 
на территории России и состоявшие только из иностранцев. Такими ложами, например, были 
"Народ Божий" или "Новый Израиль", "Единства", "Тамплиеров", "Трех Глобусов", "Трех Мортир", 
"Якорей и Короны", "Соединенных французов и поляков", "К Трем Ключам", "Тайное общество 
иллюминатов" и др. *1 Причем практически все высокопоставленные российские масоны 
принимали участие в работе иностранных лож *2 и числились в составе разных 
Директориальных, Теоретических, Мистических и тому подобных капитулов и орденов.

Масонское "государство", внедрившееся в российское государство, на какое-то время 
идеологически и политически парализовало деятельность национального механизма России. 
Абсолютное большинство общественных организаций были либо под влиянием, либо под 
контролем масонских лож, либо просто масонскими образованиями.

Внутренние масонские источники приводят длинный список таких организаций. И хотя часть 
этих организаций относится к последним десятилетиям XVIII века, большинство из них 
приходится на царствование Александра I.

Общества и организации, находившиеся под контролем или под влиянием масонских лож *3 

Академия Художеств 
Арзамас 
Беседа любителей русского слова 
Библейское общество 
Военное общество 
Вольное общество любителей словесных наук и художеств 
Вольное общество любителей российской словесности и соревнователей 
просвещения и благотворения 
Вольное собрание любителей российского слова (Вольное российское собрание) 
Вольное экономическое общество 
Географическое общество 
Дружеское литературное общество 
Дружеское ученое общество 
Императорское общество испытателей природы 
Комиссия об училищах и призрения требующих 
Короля Саксонского 
Медицинское и экономическое общество 
Минералогическое общество 
Московское земледельческое училище 
Московское общество испытателей природы 
Московское общество сельского хозяйства 
Общество военных людей при гвардейском штабе 
Общество друзей природы
Общество Зеленой Лампы 
Общество истории и древностей российских 
Общество (Рос.) любителей садоводства 
Общество московских практических врачей 
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Общество распространения ланкастерских школ 
Педагогическая семинария 
Переводческая семинария 
Петербургское археологическое общество 
Российская Академия наук 
Северное общество 
Собрание университетских питомцев (студенческое собрание) 
Соединенных Славян 
Союз Благоденствия 
Союз истинных и верных сынов отечества 
Союз Освобождения 
Союз Спасения 
Типографическая Компания 
Университетский Благородный пансион 
Ученое Собрание 
Физико-медицинское общество 
Харьковское филотехническое общество 
Человеколюбивое общество 
Южное общество 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.1А, л.9. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.198, л.12-15. 
*3 ОА, ф.730, оп.1, д.1А, л.13-15. 

Исследуя основные направления подпольного масонского влияния на русское общество, можно 
выявить систему приоритетов "вольных каменщиков". Это обволакивание государственного 
аппарата и придание его деятельности антирусского характера: осуществление контроля над 
духовными центрами страны и овладение средствами массовой информации.

Как писал об этом в 1825 году масон С.Д.Нечаев, будущий обер-прокурор Синода: "Невидимые 
министры, управляющие миром, прозорливее и дальновиднее обыкновенных вельмож, которые 
приписывают своему благоразумию сохранение общественного порядка. Есть и невидимая 
полиция, с которой мирская полиция есть один сколок, весьма несовершенный и часто 
карикатурный". *1 

*1 Отдел Рукописей Российской Государственной Библиотеки, ф.14, 1634, л.284. 

Проследим подробнее каждое из этих направлений "невидимой полиции".

Касаясь "обволакивания масонскими кадрами" государственного аппарата России, следует 
отметить, что оно в это время приобрело для масонов победоносный характер. С момента 
образования в 1802 году министерской системы многие ключевые посты, вплоть до запрещения 
тайных обществ в 1822 году, занимали высокопоставленные масоны.

Министерство внутренних дел: Кочубей В.П. (1802-1807), Куракин А.Б. (1807-1810), Козадавлев 
О.П. (1810-1819), Голицын А.Н. (1819), Кочубей В.П. (1819- 1823);

министерство иностранных дел: Воронцов А.Р. (1802-1804), Чарторыжский А.А. (1804-1806), 
Будберг А.Я. (1806-1807);
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министерство юстиции: Лопухин П.В. (1803-1810), Дмитриев И.И. (1810-1814).

В масонских ложах состояли многие товарищи министров, а также руководители департаментов.

Особое значение во властных структурах того времени имело министерство внутренних дел. 
Глава этого министерства был своего рода премьер-министром государства. С первых дней 
существования главой этого учреждения стал масон с 1786 года (ложа "Минерва") граф В.П. 
Кочубей, а его товарищем (заместителем) - граф П.А. Строганов. Последний жил в Париже без 
перерыва с 1781 по 1796 годы, участвуя в работе масонских лож с юношеского возраста. 
Принадлежал он к ордену Великий Восток Франции. Ввел его туда отец, А.С. Строганов, масон 
международного класса, принадлежавший к верхушке Великого Востока Франции и 
принимавший участие в редактировании его Устава. В Россию П.А. Строганов приезжает как 
готовый агент влиятельного зарубежного ордена.

При масоне-министре Кочубее в министерстве внутренних дел все ключевые посты занимались 
"вольными каменщиками". Собственно говоря, карьера в этом ведомстве не могла состояться 
вне принадлежности к ложам. Так, например, секретарем департамента государственного 
хозяйства и публичных зданий в 1-м отделении канцелярии министра внутренних дел был при 
Кочубее некто Н.С. Кожухов, позднее правитель дел Тайного департамента и тайный советник. 
Этот масон за 1815-1819 годы преодолел все масонские ступени и достиг должности 
обрядоначальника в ложе "Умирающего Сфинкса". *1

С 1811 по 1819 годы масонскую эстафету на посту министра внутренних дел принял старейший 
масон (посвященный в 1775 году в ложе "Равенства") О.П. Козадавлев. Этот масон участвовал в 
самых разных государственных работах, а также был известен общественной деятельностью. 
Хотя не прославился на ниве науки, но состоял членом Российской Академии наук и других 
ученых обществ. *2 После его смерти пост министра еще на четыре года вернулся к Кочубею. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.282, л. 100. 
*2 Там же, л.94. 

В числе первых инициатив Министерства внутренних дел среди множества проблем, ставших 
перед государством, - создание "Комитета о благоустроении евреев", в который, в частности, 
вошли масоны Кочубей, Чарторыжский, В.А. Зубов, С.О. Потоцкий.

И хотя Кочубей утверждал, что собирается "следовать национальной системе", характер 
проводимых им реформ имел антирусскую направленность.

Одной из главных фигур в министерстве внутренних дел стал М.М. Сперанский, масонским 
опекуном которого был один из главных руководителей российских "братьев" И.В. Лопухин. Свой 
идеологический багаж Сперанский формулировал так: "Вся наша духовность, собственно, 
сводилась к теософии. К ней же относятся творения Беме, Сен-Мартена, Сведенборга и т.п. Это 
лишь азбука. Десять лет провел я в ее изучении...". *1 Таким образом, вместо святоотеческого 
опыта и национальных духовных ценностей Сперанский руководствовался в своей 
деятельности оккультной литературой. 

*1 Бакунина Т.А. Указ. соч. С.71.

Удивительно ли, что и круг его сотрудников и друзей, готовивших российские реформы, был в 
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основном масонским, часть из них входила в ложу, членом которой с 1810 года был и сам 
Сперанский, ("Полярная Звезда"). Руководил ложей преподаватель еврейского языка в 
Петербургской Духовной Академии И.А. Фесслер. Из сотрудников Сперанского здесь числились, 
в частности, Ф.М. Гауеншильд и Г.А. Розенкампф.

Под особым контролем масонских лож находились финансовая и экономическая сферы. 
Директором Государственного Банка в 1810-ые - 1820-ые годы был масон Н.С. Липкин, 
устраивавший у себя на дому собрания ложи. Кстати, и в ложе он состоял по финансовой части 
- был казначеем. Вольное экономическое общество с самого начала было захвачено масонами. 
Достаточно сказать, что его непременным секретарем с 1793 года был убежденный 
розенкрейцер, состоявший в высоких масонских степенях, писатель В.А. Левшин.

Трагедия России этого времени состояла в том, что космополитически настроенные подпольные 
силы пытались навязать ей чуждые по духу западнические реформы и вместе с тем 
сознательно торпедировали осуществление необходимых национальных реформ, и прежде 
всего отмены крепостного права на основе дальнейшего развития самоуправления 
крестьянской общины.

Предлагаемый масонскими космополитами путь отмены крепостного права шел через 
уничтожение общины, а значит подрывал одну из главных основ существования российского 
государства. Подлинные национальные реформаторы предлагали ликвидацию крепостничества 
на основе сохранения и развития общины. Однако такой путь был невыгоден дворянам-
космополитам, рассчитывавшим сохранять свою власть над крестьянством и после отмены 
крепостного права. Масонский вариант этой реформы вел к обезземеливанию крестьян и к их 
экономическому закабалению по образцу Западной Европы.

В масонских ложах рождаются несколько проектов российской конституции. Все они носили 
чисто западнический характер, предусматривая использование западноевропейских (и прежде 
всего английских) государственных инструментов манипулирования народными массами. 
Предлагаемые ими выборные системы гарантировали переход власти от самодержавного 
государя в руки хорошо организованной элиты, ликвидацию традиционных форм народного 
самоуправления и лишение возможности принятия решений даже на самом низком уровне для 
всех русских крестьян.

У Сперанского проект конституции (1809 год) предусматривал создание законодательной 
Государственной Думы из депутатов, выбранных в губерниях на основании имущественного 
ценза. По сути дела, это был прообраз той Государственной Думы, которая была осуществлена 
в 1906 году, став источником потрясений России. Она значительно ограничивала власть 
Государя, передавая ее в руки закулисной масонской элиты. Сам механизм выборов в 
губерниях строился так, что в Госдуму попадала только определенная, космополитически 
настроенная часть дворянства.

В качестве противовеса Думе создавался также Государственный Совет, однако его 
деятельность реально не могла остановить узурпацию государственной власти Думой.

Другой проект конституции (1819 год) составлен французским масоном П.И. Пешар-Дешаном, 
переводчиком при нем состоял русский масон князь П.А. Вяземский. Руководителем проекта 
был масон граф Н.Н. Новосильцев. По своему духу она повторяла проект Сперанского и в 
значительной степени напоминала польскую конституцию 1815 года.
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Масон Н.И. Тургенев, состоявший в иностранных масонских ложах и одновременно занимавший 
пост помощника статс-секретаря Государственного Совета, подготовил проект (1816 год) 
введения конституции, рассчитанный на двадцать пять лет. На первом этапе предполагалось 
создать штат профессиональных реформаторов. Для этого 100 - 200 молодых людей, по-
видимому, из числа "вольных каменщиков", должны были быть направлены заграницу. 
Опираясь на этих реформаторов, Тургенев предполагает перестроить все государственное 
здание России по образцу парламентской Англии, и даже создать в России сословие пэров, 
которые должны были законодательно закрепить власть масонской закулисы.

Еще дальше шли наиболее радикальные члены масонских организаций М.Н. Новиков и П.И. 
Пестель. Они были авторами так называемой республиканской конституции и идеологами 
цареубийства.

Первые практические шаги исполнения масонских проектов были сделаны в западных 
губерниях России. Эти попытки показали, что именно готовили для России масонские 
конспираторы - расчленение территории и обезземеливание крестьян.

В 1807 году часть западных губерний была неправомерно объединена в так называемое 
Царство Польское, в которое попали и исторически русские (малорусские и белорусские) земли. 
Власть в этих землях перешла к кичливой и вздорной польской шляхте, вся верхушка которой 
была сплошь масонской. Значительная часть русского крестьянства подпала под господство 
поляков.

Провозглашение конституцией 1807 года личного освобождения крестьян и декрет 21 декабря 
1807 года признали находящуюся в пользовании крестьян землю и их инвентарь 
собственностью польских помещиков и создали юридические условия для сгона помещиками 
крестьян с земли. На основании этой "прогрессивной реформы" происходил захват крестьянских 
пахотных земель и пастбищ.

Антирусские реформы в западных губерниях связаны с именем Великого Князя Константина 
Павловича (получившего образование, в частности, под наблюдением масона А.Я. Будберга), а 
также известного русофоба Адама Чарторыжского. Особого упоминания заслуживает последний.

Воспитанник масонских лож, князь Адам Чарторыжский еще в 1796 году сблизился с Великим 
Князем Александром Павловичем. По восшествии на престол Павла I получил генеральский чин 
и назначен адъютантом к наследнику. Служил и гофмейстером при Великой Княгине Елене 
Павловне, а затем подвизался в высших сферах министерства иностранных дел. В 
царствование Александра I этот антирусски настроенный человек делает стремительную 
карьеру, став в 1802 году товарищем министра, с 1804 по 1806 годы - министром иностранных 
дел, а с 1805 - также членом Государственного Совета. Несмотря на антирусскую 
направленность его взглядов, после образования Царства Польского Чарторыжский 
назначается членом временного правительства и сенатором-воеводой Царства Польского.

Сама идея создания Царства Польского носила чисто масонский характер и была направлена 
на расчленение России (ибо в него входили несколько исконных русских областей). 

Вполне закономерно, что масонская затея образования Царства Польского с собственным 
парламентом закончилась крахом. Объединившиеся антирусские силы в глубоком подполье 
ткали нити заговора и, наконец, подняли восстание против русского народа. 
Высокопоставленный масон Чарторыжский возглавил его, став председателем антирусского 
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правительства восставших губерний. После разгрома заговорщиков князь бежал за границу и по 
приговору суда был лишен княжеского и дворянского достоинства. *1

Масонское влияние сказывалось и во многих других делах и проектах реформаторов 
александровской эпохи. Так, они вынашивали антиправославную мысль "преобразить русское 
духовенство путем масонства". М.М. Сперанский полагал основать для этого особую ложу и 
обязать наиболее "способных из духовенства" принимать участие в ее работах. Ритуал для нее 
был составлен руководителем ложи "Полярная Звезда" Фесслером и обсужден ложей в 1810 
году. *2 По-видимому, под влиянием этой идеи образована ложа в Троице-Сергиевой лавре, 
которая, впрочем, была вскоре разоблачена как еретическая, а ее члены с позором изгнаны из 
обители.

Архивы донесли до нас список недостойных священников, активно сотрудничавших с 
масонскими организациями и даже числившихся в их членах. 

Список духовных лиц, принадлежавших к масонским ложам. *3 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.226, л.б. 
*2 Бакунина Т.А. Указ соч.С.74 
*3 Данные Т.Бакуниной. ОА, ф.730, оп.1, д.198, л.16-20 

●     Глухарев Макарий, алтайский священник, начало XIX века. 
●     Десницкий Матвей Михайлович (1761 - 1821), священник московской церкви Иоанна 

Воина, впоследствии черниговский архиепископ Михаил, митрополит Новгородский и в 
1818-1821 - Петербургский. Воспитывался на счет Дружеского ученого общества. 
Придворный пресвитер при императоре Павле I. Член Академии наук и московского и 
казанского обществ российской словесности. Автор многих произведений духовного 
характера. Вице-президент Библейского общества. Член Теоретического градуса в 
Москве в 1780-х годах. Розенкрейцер.

●     Иов ? - 1818, законоучитель морского кадетского корпуса. Член ложи "К Мертвой Голове", 
в теоретической степени в 1809 году, 7 мая 1818 года принят в ложу "Умирающего 
Сфинкса", состоял в секте Татариновой (см. словарь).

●     Колоколов Андрей Николаевич (1763-1802), протоиерей в Осташкове. Питомец 
Дружеского ученого общества. Друг митрополита Михаила Десницкого, с которым вместе 
учился в Московском университете. 

●     Крылов-Платонов Савва, в монашестве Симеон (1777-1824), архимандрит Вифанский и 
Заиконоспасский, ректор Московской Духовной Академии, архимандрит Донского 
монастыря, в 1816 году - епископ тульский, в 1818 - Черниговский и с 1821 года - 
Ярославский. Писатель. Увлекался мистицизмом. 

●     Левицкий Феодосий Нестерович (1791-1845), священник Свято-Никольской церкви города 
Балты Подольской губернии, автор многих сочинений на религиозные темы, известных и 
благосклонно принятых Александром I. В 1824 году за речь, произнесенную в масонском 
духе с нападками на православие сослан в Коневский монастырь. 

●     Лисевич Федор, подольский священник. Увлекался мистицизмом. 
●     Малов Алексей Иванович (1787-1855), протоиерей Исаакиевского собора, магистр, 

проповедник, увлекался мистицизмом, участвовал в собраниях Татариновой. 
●     Соколов Симеон Иванович (1772-1860), протоиерей, настоятель церкви Воскресения в 

Барашах на Покровке в Москве. Член конференции Московской Духовной Академии. 
Переписывался с другим известным масоном графом М.А. Дмитриевым-Мамоновым. 

●     Сперанский, законоучитель Академии Художеств, состоял в ложе "К Мертвой Голове" и в 
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ложе "Умирающего Сфинкса", в теоретической степени с 1809 года. 
●     Феофил (?-1860, 1869-?), иеромонах, законоучитель 2-го кадетского корпуса, а затем 

лицея в Одессе. Управлял разными монастырями. Умер в Федоровском монастыре в 
сане архимандрита. Был близок с другим масоном, А.Н. Голицыным, после падения 
которого и был удален от должности. Оратор в ложе "Умирающего Сфинкса" до 1818 
года. 

Кроме указанных духовных лиц, чье участие в принадлежности к масонству установлено 
документально, существовало еще значительное число священнослужителей, чья прямая связь 
с масонскими ложами находилась под вопросом, но которые были близки к ним по духу. Среди 
них: 

●     Андрей, протопоп, настоятель церкви Преображенского полка. По преданию один из 
членов ложи императора Петра III. 

●     Боровик Онисим, в монашестве Онисифор (?-1828), с 1814 года епископ Вологодский и 
Устюжский, с 1827 года - архиепископ Екатеринославский, Херсонский и Таврический. 
Увлекался мистицизмом. 

●     Глаголевский Стефан В. (1761-1843), воспитывался в педагогической семинарии 
Дружеского ученого общества в 1782 году. Вице-президент Библейского общества. 
Епископ Дмитревский. Митрополит Московский, с 1821 года - Новгородский. 

●     Иона, иеромонах, законоучитель морского кадетского корпуса, увлекался мистицизмом. 
●     Малиновский Федор Авксентьевич (1738-1811), протоиерей при Московском 

университете, законоучитель. 
●     Павинский Иван Дмитриевич, писатель, позднее архиепископ Тверской Иона. С 1811 года 

духовник Великой Княгини Екатерины Павловны. Увлекался мистицизмом, удален из 
Синода. 

●     Русанов Феофилакт (?-1821), архимандрит Зеленецкой и Сергиевской пустыней в 1795 
году, Антониева в 1796-1798 и Валдайского Иверского в 1798-1799 годах монастырей. В 
1799 - епископ, а с 1803 года - архиепископ Калужский, член Св. Синода в 1809-1817 
годах. Позднее удален из Синода, но был архиепископом Рязанским и Экзархом Грузии. 

●     Сулима Дмитрий, архиепископ Кишиневский, увлекался мистицизмом, удален из Синода. 
●     Феофан, архимандрит Одесский, увлекался мистицизмом. 

Своего рода легальной масонской ложей стало так называемое "Библейское общество", 
имевшее своей главной целью реформировать православие на "просвещенных началах", а по 
сути дела, заменить его каким-то суррогатом, соединявшим в себе мистику и космополитизм. По 
России было создано 289 отделений этого общества, которые возглавлялись масонами. 
Руководил обществом известный масон и мистик князь А.Н. Голицын, занимавший пост 
министра духовных дел и народного просвещения. Это была одна из самых мрачных эпох в 
духовной жизни России. Истинное православие преследовалось, монашество утеснялось, зато 
всячески поощрялась религиозная пропаганда других конфессий и раскольников. Голицын 
выполнял к тому же и роль цензора. Это позволяло ему подавлять любой протест против 
масонства и мистицизма.

Всячески декларируя приверженность Православию, российские масоны на самом деле 
сознательно разрушают его в своей повседневной практике.

Мистицизм и оккультизм заменяют Бога сатаной. Постоянное обращение к Архитектору 
Вселенной подразумевает совсем не Бога, а какое-то сверхъестественное существо, 
подавляющее людей. Масонская пирамида становится символом дьявольского контроля над 
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человечеством. 

Придумывая всевозможные мистические аппараты и материалы, масоны ищут методы уйти от 
Божьего произволения, поставить себя вне условий Божьей воли.

"Философский камень" и мистические слова вроде "Тетраграмматон" - все это звенья в одной 
цепочке - отделить себя от Бога, создав для себя особые условия существования, которых нет у 
других людей и которыми таким образом можно управлять. На бытовом языке это называется 
проявлением крайнего эгоизма, ибо такие условия возможны только для своих (то есть для 
членов масонской ложи), все остальные рассматриваются как враждебная среда, которую надо 
всеми силами преодолеть. Бог говорит: благо должно быть для всех, масоны стремятся к нему 
только для себя. Кто не согласен с этим, тот враг. "Любовь к врагам, - утверждал великий 
мастер масонской ложи О.А. Поздеев, - совсем для человека не естественна, ибо как мы можем 
любить врагов, когда мы не умеем еще любить и друзей... надо научиться сперва любить друзей 
и ненавидеть врагов...". *1

Личность О.А. Поздеева очень точно отражает нравственный облик российского масона конца 
XVII - начала XX века, сочетавшего возвышенные пустые фразы о самосовершенствовании с 
практической ненавистью к обычаям и идеалам русского народа, презрение к простым людям. 
Поздеев начал службу при известном масоне графе Н.И. Панине, затем перешел правителем 
канцелярии другого знаменитого масона 3.Г. Чернышева. В 43 года он назначен великим 
мастером провинциальной, подчиненной Москве ложи "Орфея" и посвящен в члены московского 
ордена розенкрейцеров, а с 1789 года он уже обрядоначальник "Теоретического градуса". В 
начале XIX века Поздеев считался высшим авторитетом. "Московские масоны высшего круга 
смотрели на него даже как на святого. У него происходило посвящение в магистры лож; к нему 
за советом обращались начальники лож, как теоретических, так и практических". *2 

*1 Цит. по: Слово. 1992. 8. С.49. 
*2 Русский Биографический Словарь. "Плавильщиков -...". СПб., 1905. С.263. 

Поздеев был в полном смысле этого слова жестоким крепостником и притеснителем своих 
крестьян. Он выступал против "учености" среди крестьян и был категорически "противу 
дарования простому народу так называемой гражданской свободы". В своем имении он 
обременял крепостных чрезмерными работами, подвергая "нещадным" телесным наказаниям, 
распродавал в рекруты. Жестоко эксплуатируя их труд, он устроил стеклянный завод, для 
которого требовал, чтоб каждый мужчина от 15 от 70 лет доставлял в год 30 сажен дров и 30 
четвертей золы (настоящая большевистская норма). Многие крестьяне от тяжелых работ, 
суровых наказаний и всяческих притеснений разбежались из имения. В ответ он еще больше 
усилил повинность с крестьян, заставляя их выполнять норму и за беглецов, потребовав с 
каждого работника по 3 четверти золы и по 3 сажени дров в неделю, за неисполнение чего 
жестоко их наказывал. *1

Сомнительный образец нравственности представлял и другой видный руководитель масонства 
александровского времени И.В. Лопухин, составивший несколько масонских книг. Еще в 80-х 
годах XVIII века он достиг высших масонских степеней, являясь надзирателем для русских 
"братьев" в Директории теоретической степени. Его авторитет среди "вольных каменщиков" был 
очень высок. Однако совсем иначе к нему относились русские люди, не связанные с 
"фармазонством". В воспоминаниях Лопухина поражает его мелкая мстительность в отношении 
к своим противникам, которых он готов обвинить во всех смертных грехах. Его имя связано с 
многочисленными тяжбами по денежным делам. Используя свою "репутацию" важного масона, 
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Лопухин брал у богатых людей деньги в долг, но редко их отдавал. Даже друзья порицали 
Лопухина за двойственность. "Разве... дело наше состоит в том, чтобы исповедовать словами 
имя Христово, а внешние дела попускать... по общему движению страстей," - писал о Лопухине 
М.М. Сперанский, осуждая его за сутяжничество и нечестность в денежных делах". *2

Современники отмечают склонность Лопухина к "пьянству и чванству". Интересную 
характеристику этому масону дает граф Ф.В. Ростопчин. "Лопухин, - пишет он, - человек самый 
безнравственный, пьяница, преданный разврату и противоестественным порокам, имеющий 60 
тысяч рублей дохода и разоряющий целые семейства, которым не платит, занимая у них 
деньги; издатель мистических книг, подающий одной рукой (лицемерно - О.П.) милостыню 
бедняку и отгоняющий другою своих злосчастных заимодавцев". *3 В старости Лопухин женился 
на зависимой от него девушке из купеческого сословия.

Такой нравственный облик масонских начальников подавал пример и "братии". Как отмечали 
исследователи этого времени, "для многих масонство, особенно в форме розенкрейцерства, 
было не "модой", а "маской", очень удобной для прикрытия самых темных дел грязного 
разврата, ненасытного корыстолюбия и жестокого крепостничества". *4 

*1 Русский Биографический Словарь. "Плавильщиков -...". СПб., 1905. С.264. 
*2 Русский Биографический Словарь. "Лабзина - Лященко". С.666. 
*3 Русский Архив. 1875. 9. С.75-81. 
*4 Русский Биографический Словарь. "Лабзина - Лященко". С.654. 

В это время как никогда в масонской среде процветали доносы и наушничество, особенно 
связанные с тем, что в ложи хлынуло космополитическое чиновничество, ждавшее от своего 
участия в масонском подполье немедленной награды, практикуя все испытанные этим 
сословием методы продвижения по службе.

Масон П.И. Голенищев-Кутузов вошел в историю как организатор травли Н.М. Карамзина. *1 Он 
состряпал ряд доносов, в которых чернил "Историю государства Российского", стремясь 
дискредитировать ее патриотическое содержание. Эти доносы были местью масонских 
"братьев" за отказ Карамзина сотрудничать с ними. Историк в юности недолго состоял в одной 
из лож, а затем вышел из нее, поняв истинные намерения "вольных каменщиков".

Злоупотребления в масонской среде продолжались непрерывно. Документы сохранили для нас, 
например, такие случаи. Смирнов, член ложи "Соединенных Друзей", получил третью степень 
путем покупки за 300-400 рублей. О Николае Поморском, члене ложи "Урания", сохранилось 
постановление всех членов ложи "о недопущении его к работам в виду непристойного его 
поведения и несознания в том".

Известен ряд случаев исключения из "братской" среды за пьянство и грубость. Отмечены в это 
время и растратчики - похитители кассы ложи. Это Андриан Случанский, член ложи 
"Соединенных Друзей", в 1817 году исполнявший обязанности 2-го стуарта и в том же году 
исключенный за расхищение кассы. *2 Масон Христиан Фридрих Матеи, по профессии филолог, 
похитил из московских библиотек 61 древнюю рукопись и продал их за большие деньги за 
границу. Были, конечно, и другие случаи расхищения казны, воровства, буйства пьяных. Но 
многие из них заминались. "Братия" не любила выносить сор из избы, а масонские историки 
старательно вымарывали их из анналов лож. 
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*1 ОА, ф.730, оп.1, Д.226, л.95. 
*2 ОА. ф.730, оп.1, Д.200. л.49. 

Александр I, чувствовавший себя заложником масонских конспираторов, постепенно и очень 
осторожно стремится освободиться от опасной зависимости. По-настоящему сделать это ему 
так и не удалось. Однако к концу царствования масонский контроль над императором, 
совершенно очевидно, ослаб.

Не решаясь открыто бороться с тайной силой, угрожавшей его власти, он на первых порах 
избавился от наиболее одиозных фигур масонов-цареубийц Панина, Палена, Беннигсена, 
братьев Зубовых, которых он осторожно сослал.

В 1805-1806 годах теряют прежнее влияние масоны Чарторыжский и Строганов. Все меньшее 
доверие Государь испытывает и к Сперанскому, который не отличался "прямотой и 
искренностью" *1 и за спиной Царя вел тайные интриги. Как позднее выяснилось, Сперанский, 
по сути дела, подкупал некоторых высокопоставленных чиновников, чтобы получать от них 
информацию, которую по роду своей службы ему знать не полагалось. Дело масона X.А. Бека, 
служившего в иностранной коллегии в качестве шифровальщика и дешифровальщика 
секретных документов, показало, что этот чиновник состоял в особой связи со Сперанским, 
который "очевидно без ведома Государя, старался проникнуть в иностранные сношения глубже, 
чем, может быть, этого хотел Государь". Как видно из документов дела, Сперанский стремился 
подкупить Бека, интересовался его жалованьем, обещал ему свою помощь. Как пишет биограф 
Сперанского, "Бек давал Сперанскому и такие бумаги, на которые не имел разрешения, и со 
своей стороны обращался к Сперанскому с просьбой по своим личным делам: Бек был в связи 
со стариком графом Паленом (масоном - О.П.). *2 Конечно, такой интерес Сперанского 
определялся интересом масонского подполья, желавшего контролировать всю общественную 
жизнь России. 

*1 Русский Биографический Словарь. "Смеловский - Суворина". С.228. 
*2 Там же. С.227. 

Через Сперанского осуществлялась тайная связь Александра I с французским министром 
иностранных дел Талейраном. Есть основания утверждать, что на каком-то этапе Алекандр стал 
подозревать Сперанского в двойной игре, хотя на самом деле связи Сперанского 
ограничивались сношениями с французскими масонами.

Русские люди с горечью наблюдали за возвышением Сперанского, видя в нем законченного 
космополита и руководителя масонского движения, связанного с Францией, готовившейся к 
агрессии против России. Незадолго до войны, в 1811 году, московский губернатор граф Ф. 
Ростопчин направляет Великой Княгине Екатерине Павловне записку о масонах, которая 
становится известна Государю. В ней, в частности, говорилось, что масонская секта "подняла 
голову". "Князья Трубецкие, Лопухин, Ключарев, князь Гагарин, Кутузов и сотни других, - писал 
Растопчин, - собирались на сходках для предварительного обсуждения важнейших дел. Они 
стали распространять дурные вести, рассылать по почте мистическую книгу под заглавием 
"Тоска об отчизне" и забылись до того, что возбудили мысль о необходимости изменить образ 
правления и о праве нации избрать себе нового государя... Они возвысили и умножили свою 
секту присоединением значительных лиц, которым доставили важные должности, к числу их 
принадлежат в Петербурге: гр. Разумовский, Мордвинов, Карнеев, Алексеев, Донауров; в 
Москве: Лопухин, Ключарев, Кутузов, Рунич, князь Козловский и Поздеев. Они все более или 
менее преданы Сперанскому, который, не придерживаясь в душе никакой секты, а может быть и 
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никакой религии, пользуется их услугами для направления дел и держит их в зависимости у 
себя. Они собираются в Москве у Ключарева, но главный всему руководитель некто Поздеев... 
Они скрывают свои замыслы под покровом религии, любви к ближнему и смирения. Они 
отлично пьют и едят, преданы роскоши и сладострастию, а между тем постоянно 
разглагольствуют о целомудрии, воздержании и молитвах. Через это приобретают они 
легковерных последователей и деньги... Я не знаю, какие сношения они могут иметь с другими 
странами, но я уверен, что Наполеон, который все направляет к достижению своих целей, 
покровительствует им и когда-нибудь найдет сильную опору в этом обществе, столь же 
достойном презрения, сколь и опасном...". *1 

*1 Русский Архив. 1875. 9. 

Став генерал-губернатором Москвы, Ростопчин установил за масонами наблюдение. По его 
мнению, масоны, принадлежащие к Сенату (Лопухин, Рунич и Кутузов), хотели задержать весь 
Сенат к Приходу Наполеона. "Их (масонов) намерение, - считал Растопчин, - заключалось в том, 
чтобы, оставаясь в Москве, играть роль при Наполеоне, который бы и воспользовался ими..."

Ростопчин справедливо считал масонов способными на любое преступление и государственную 
измену. Скоро это подтвердилось фактически. По Москве стали распространяться листовки - 
воззвание Наполеона, переведенное с немецкого языка на русский. В воззвании возвещался 
поход на Россию, хвастливо заявлялось, что не пройдет и шести месяцев, как Москва и 
Петербург станут добычей французской армии. Было проведено расследование, на котором 
выяснилось, что враждебные России листовки распространялись людьми, причастными к 
масонским организациям. Листовки были переводами из иностранных газет. А так как 
заграничные издания могли попасть в Россию скорее всего через почтамт, то Ростопчин послал 
туда полицмейстера разобраться. Однако руководитель почтамта масон Ключарев не пустил 
представителя власти. Когда же на допрос был вызван сам Ключарев, то он немедленно 
встретился с распространителем листовок и долго с ним говорил в отдельной комнате. 
Распространитель листовок был приговорен к ссылке в Нерчинск на вечную каторгу, однако 
перед вступлением французов в Москву был растерзан возмущенным народом. Позднее 
масоны жестоко отметили своему врагу, распространяя слухи о том, что Москву сжег не 
Наполеон, а Ростопчин.

Опасаясь самых неожиданных провокаций от Наполеона, Александр I отправляет в ссылку 
человека, который считался руководителем подпольного масонского движения и даже 
подозревался в связи с иллюминатами - Сперанского. *1 Почти одновременно с ним был удален 
и другой высокопоставленный масон, председатель департамента государственной экономии 
граф Н.С. Мордвинов. Этот соратник Сперанского был горячим противником отмены 
крепостного права, отстаивая "неприкосновенность всякой, даже самой возмутительной мелочи 
крепостного права", защищая даже право продажи крепостных без земли и отдельно от семьи. 
"Единственно возможным путем уничтожения крепостного права ему представлялся выкуп 
крестьянами личной свободы, но не земли, по определенным в законе ценам, размер которых в 
его проекте был страшно высок". *2 

*1 На самом деле место Сперанского в масонской иерархии было невысоким. 
*2 Брокгауз и Ефрон. Т.38. С.841. 

Патриотический подъем 1812 года опрокинул надежды многих масонов на победу Наполеона и 
установление в России угодного им режима. Победоносное шествие русской армии заставило 
руководителей масонских лож отложить свои планы.
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После 1815 года происходит оживление подпольной работы. Александр I получает донесение о 
развитии тайных обществ. В один из тяжелых для себя моментов жизни, находясь заграницей, 
он получает известие о беспорядках в лейб-гвардии Семеновском полку (октябрь 1820). В этих 
беспорядках Царь справедливо усматривает подрывную работу тайных обществ. В письме 
Аракчееву он раскрывает действительные причины беспорядков: "Никто на свете меня не 
убедит, дабы сие происшествие было вымышлено солдатами... Внушение, кажется, было не 
военное... внушение чуждое... признаюсь, я его приписываю тайным обществам, которые, по 
доказательствам, которые мы имеем, все в сообщениях между собою..."

В 1821 году, вернувшись из-за границы, Царь получает сведения о политическом заговоре 
масонских организаций с указанием имен главных деятелей по тайным обществам. В частности, 
ему передают записку о тайных обществах, составленную начальником штаба гвардейского 
корпуса генерал-адъютантом А.X. Бенкендорфом.

Православная патриотическая общественность призывает Государя пресечь деятельность 
заговорщиков. Понимая, что речь идет о запрещении масонских лож, "вольные каменщики" 
пытаются взять инициативу в свои руки. Руководитель Директориальной ложи "Астрея" сенатор 
Е.А. Кушелев (кстати, женатый на дочери другого высокопоставленного масона И.В. Бебера) 
обращается к Государю с "верноподданническим" донесением, в котором предлагает провести 
реформу масонской организации, поставив ее как бы под покровительство государства и 
императора. Кушелев откровенно признает, что нынешние ложи опасны для государства и в 
существующем положении от них не стоит ожидать "ничего, кроме гибельных последствий". *1 
Последнее, по-видимому, имело характер угрозы.

Все это переполнило чашу терпения Царя. 1 августа 1822 года в рескрипте на имя 
управляющего министерством внутренних дел графа Кочубея Александр I повелел "все тайные 
общества, под какими бы именами они ни существовали, как то масонских лож или другими, 
закрыть и учреждение их впредь не дозволять; всех членов этих обществ обязать, что они 
впредь никаких масонских и других тайных обществ составлять не будут и, потребовав от 
воинских и гражданских чинов объявления, не принадлежат ли они к каким тайным обществам, 
взять с них подписки, что они впредь принадлежать к ним не будут; если же кто такового 
обязательства дать не пожелает, тот не должен остаться на службе". В официальном списке 
офицеров, "кои принадлежат к масонским ложам", составленном при взятии подписки, числятся 
на 1822 год 517 человек. Однако в списке были далеко не все. *2 

*1 Бакунина Т.А. Указ соч. C.110-111. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.225 

Государь осторожно очищает свой аппарат от наиболее одиозных масонских функционеров. В 
1823 году уходит с поста министра внутренних дел масон Кочубей, в 1824-м смещается с поста 
министра просвещения масон Голицын, еще раньше отправляется в Польшу Новосильцев. 
Однако масонские конспираторы не прекращают своей деятельности, а только глубже уходят в 
подполье. Царь получает все новые и новые сведения о готовящемся заговоре. Сохранилась 
собственноручная записка Александра I, написанная им в 1824 году и найденная в его кабинете 
после смерти: "Пагубный дух вольномыслия или либерализма разлит или, по крайней мере, 
сильно уже разливается и между войсками; что в обеих армиях, равно как и в отдельных 
корпусах, есть по разным местам тайные общества или клубы, которые имеют при том 
секретных миссионеров для распространения своей партии. Ермолов, Раевский, Киселев, 
Михаил Орлов, Дмитрий Столыпин и многие другие из генералов, полковников, полковых 
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командиров; сверх сего большая часть разных штаб и обер-офицеров". Новый заговор, 
рождавшийся в масонских ложах, приобрел грозные очертания.

Глава 4

Антирусский заговор декабристов-масонов. - Состав подрывных организаций. - Планы заговорщиков. - Декабрьский путч как 
провокация. - За Константина и Конституцию. - Масоны - виновники побоища. 

Масонский заговор, получивший название декабристского, представлял собой серьезную угрозу 
для существования тысячелетнего русского государства. Заговорщики ставили своей целью 
изменить не только форму правления и государственное устройство, но и расчленить 
российскую державу на ряд самостоятельных обособленных территорий. Социальной опорой 
декабризма служила некоторая часть правящего слоя и интеллигенции России, лишенная 
национального сознания и готовая пойти на погром национальных основ, традиций и идеалов.

В масонских ложах состоял 121 декабрист *1 (более 90 процентов), в том числе все 
руководители заговора. Декабристское движение, будучи чисто масонским, выросло из 
наиболее опасного и тайного его ответвления - ордена иллюминатов (основатель А. Вейсгаупт), 
сыгравшего трагическую роль в судьбе королевского режима во Франции. Соединяя в себе 
методы иезуитской организации, тайной инквизиции и патологическую жестокость к своим 
противникам, этот орден вел тайную борьбу за уничтожение монархической государственности 
и христианской церкви в европейских странах. После запрета своей деятельности в Германии 
(1784 год) он выступает под вывеской французской масонской ложи "Соединенных Друзей", а с 
1790 года - прусского тайного союза Тугенбунд (Союз Добродетели).

Российское масонство было связано с иллюминатством с самого начала его зарождения (князь 
Н. Репнин). Однако массовый характер эти отношения приобретают во время похода русских 
войск против Наполеона. Среди российских масонов, напрямую связанных с Тугенбундом, 
исследователи отмечают М.Ф. Орлова (основателя "Ордена русских рыцарей", члена "Союза 
благоденствия"), Н.И. Тургенева, С.П. Трубецкого, П.И. Пестеля, А.Н. Муравьева, М.А. 
Фонвизина. *2

Одним из представителей ордена иллюминатов в России был Эрнст-Вениамин-Соломон 
Раупах, с 1804 года живший в доме члена Негласного комитета Новосильцева, а затем у князя П.
М. Волконского. За свою сомнительную деятельность в 1822 году Раупах был выслан из России. 
*3 

*1 Бакунина Т.А. Указ соч. С.126. 
*2 Орлик О.В. Декабристы и европейское освободительное движение.М.,1975.С.40. 
*3 Декабристы. Биографический справочник.М., 1988. 

В 1816 году, по-видимому, по прямому указанию руководителей Тугенбунда молодой российский 
полковник, масон с юношеских лет А.Н. Муравьев основывает так называемый "Союз спасения", 
состоявший из трех десятков офицеров, поставивших своей целью тайную борьбу с царской 
властью. К числу главных активистов тайного союза относились также связанные с Тугенбундом 
князь С.П. Трубецкой, подпоручики Н. Муравьев и М. Муравьев-Апостол, И.Д. Якушкин. Чуть 
позднее к обществу присоединились М.Н. Новиков и П.И. Пестель. Устав общества составил 
Пестель. Он обязывал "елико возможно умножать число членов общества", стремиться к тому, 
чтобы члены тайного общества достигали важных постов в государстве, притворно выдавая 
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себя за верноподданных. В духе масонских лож и, в частности, Тутенбунда, к Уставу 
прилагалась клятва, в которой члены общества клялись хранить тайну и не выдавать друг друга, 
а иначе "яд и кинжал везде найдут изменника".

Типичным масонским заговорщиком из числа декабристов был М.С. Лунин, русский помещик, 
перешедший в католичество, ярый космополит и русофоб. Состоя в масонской ложе "Трех 
Коронованных Мечей", он стал непременным участником всех декабристских организаций.

"Союз спасения" разрабатывает заговор, ставивший целью цареубийство во время пребывания 
Александра I в Москве в 1817 году. *1 Произвести это убийство заговорщики собирались 
особенно кощунственно - во время службы в Успенском соборе в Московском Кремле. Однако 
позднее отказались от этого плана, понимая, что в заполненном людьми соборе им не уйти от 
расплаты. 

*1 Как показало следствие, масонские заговорщики из числа декабристов 
неоднократно готовили покушения на жизнь Царя. Было установлено семь таких 
попыток: в 1816 году на Царскосельской дороге; в 1817-в Москве; в 1823 - возле 
Бобруйска; в 1824 - в Петербурге; в 1825 - в лагере при Лещине; в 1825 - в 
Василькове; в 1825 - на Сенатской площади в Петербурге. 

Однако результатом кощунственных планов стала реорганизация "Союза спасения" в еще 
более опасную организацию, построенную полностью по принципам Тугенбунда - "Союз 
благоденствия" (1818-1821). Как и предыдущая организация, "Союз благоденствия" ставил 
своей задачей подготовку вооруженного заговора против правительства и создание угодного им 
общественного мнения (особенно дискредитацию своих политических противников).

Заговорщики строили планы создания большой сети тайных и легальных организаций, 
посредством которых они хотели руководить общественным мнением. Для этого они на своих 
совещаниях разрабатывали круг тем и лиц, "коих необходимо порицать или хвалить" при 
каждом удобном случае. Уже в первый год к работе тайной организации были привлечены 
более 200 человек. Руководителями ее состояли в основном те же самые лица, которые 
возглавляли "Союз спасения". Руководство осуществлялось через Главные управы в 
Петербурге, Москве и Тульчине.

Стараясь понять "идеалы" заговорщиков, прежде всего отмечаем их резко неправославный 
характер. Масонские конспираторы мечтают об уничтожении православной церкви и 
возникновении на ее месте нового культа Верховного существа по образцу масонского 
Архитектора Вселенной. В литературной утопии декабриста Улыбашева рассказывается, какой 
будет жизнь в России после осуществления планов заговорщиков. В Петербурге на месте 
Александро-Невской лавры автор видел триумфальную арку, "как бы воздвигнутую на 
развалинах фанатизма". В прекрасном храме, великолепие которого "превосходит огромные 
памятники Римского величия", шло богослужение особого рода: тут перед мраморным алтарем, 
на котором горел неугасимый огонь, возносили хвалу Верховному существу. Православное 
христианство исчезло - несколько ветхих старушек еще исповедуют старую религию, но 
большинство живет уже по-новому. *1 Эти мечты масонов-декабристов суждено было 
осуществить только большевикам.

Масонские конспираторы "Союза благоденствия" проводят ряд тайных акций по 
манипулированию общественным мнением, в частности распускали слухи (чаще всего 
клеветнические) о своих политических противниках, служивших на благо России.
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В январе 1820 года заговорщики собрались на совещание, которое по своей сути являлось 
собранием масонской ложи, ибо все участники были "вольными каменщиками". В результате 
большинством принято решение бороться за республиканскую форму правления. *2 На этом 
собрании уясняются и способы действия заговорщиков, которые открыто (хотя пока не все) 
говорят о цареубийстве и подготовке военного бунта.

Новое совещание заговорщиков состоялось через год (через два месяца после бунта в 
Семеновском полку). Масонские конспираторы явно нервничают и решают фиктивно 
ликвидировать "Союз спасения" и под видом его самороспуска отсеять ненадежных членов и 
создать новое тайное общество, хотя из-за амбициозных разборок главарей заговора 
фактически возникли два - Южное и Северное. 

*1 Нечкина М.В. Декабристы. М., 1975. С.33-34. 
*2 Восстание декабристов. М. - Л., 1927. Т.4. С.44. 

МАСОНЫ В АНТИРУССКОМ ПУТЧЕ 1825 ГОДА

 

Фамилия, имя, 
отчество, титул, 

долность (до 
времени путча)

Годы 
жизни

В каких масонских
ложах состоял

В каких тайных 
антиправительственных 

организациях
участвовал

Личная роль в 
путче 1825 г.

Пестель Павел
Иванович, 
полковник

1793-
1826

"Соединенных
Друзей", "Трех
Добродетелей"

Союз спасения, Союз 
благо-
денствия (член 
Коренного совета), 
организатор и глава 
Южного общества

Организатор и
идеолог

Муравьев-
Апостол
Сергей 
Иванович, 
подполковник 

1795-
1826

"Трех 
Добродетелей" 
(обрядоначальник)

Союз спасения (один из 
осно-
вателей), Союз 
благоденствия
(член и блюститель 
Коренного
совета), Южное 
общество
(один из директоров, 
глава Ва- сильковской 
управы)

Организатор и
идеолог, 
руково-
дитель бунта 
Черниговского 
полка
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Рылеев 
Кондратий 
Федорович, 
отст. 
Подпоручик,
правитель 
канце- 
лярии 
Российско- 
Американской 
компании

1795-
1826

"Пламенеющая
Звезда" (мастер 
ложи)

Северное общество 
(руководитель)

Руководитель 
подготовки

Бакунин Василий
Михайлович, 
полковник

1795-
1863

"Орла 
Российского”

Союз Благоденствия Участник 
подготовки

Батеньков 
Гавриил 
Степанович,
подполковник

1793-
1863

"Избранного Ми-
хаила", 
"Восточного 
Светила"

Северное общество Участник

Бестужев 
Николай 
Александрович, 
капитан-
лейтенант, 
писатель

1791-
1855

"Избранного 
Михаила"

Северное общество 
(написал
проект "Манифеста к 
русскому
народу")

Активный 
участник

Бриген фон-дер 
Александр 
Федорович, 
отст. полковник

1792-
1859

"Петра к Истине" Союз благоденствия и 
Северное общество

Участник 
подготовки

Волконский 
Сергей 
Григорьевич, 
князь, ген.-майор

1788- 
1865

"Соединенных Дру-
зей", "Сфинкса", 
"Трех Добродете- 
лей" (основатель), 
почетный член 
Киевской ложи 
"Соеди ненных 
Славян" 

Союз благоденствия и 
Южное
общество (один из 
руководителей)

Идеолог и 
активный 
участник 
подготовки
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Глинка 
Владимир 
Андреевич, 
полков-
ник, наставник 
Вел. Кн. 
Николая 
и Михаила 
Павловичей 

1790-
1862

Полтавской ложи
М.Н. Новикова
"Любовь к Истине"

Союз благоденствия Участник 
подготовки

Глинка Федор 
Ни-
колаевич, 
полковник

1786-
1880

"Избранного 
Михаила"

Общество военных 
людей, Союз 
спасения, Союз 
благоденствия 
(член Коренного совета)

Один из 
организаторов

Гурко Владимир 
Иосифович,
полковник

1798- 
1852

"Избранного 
Михаила"

Военное общество Участник 
подготовки

Дельвиг Антон 
Антонович, 
барон, 
поэт, чиновник 
министерства 
иностранных 
дел 

1798-
1831

"Избранного 
Михаила"

"Священная артель" Участник 
подготовки

Дмитриев-
Мамонов 
Матвей Алек- 
сандрович, 
граф, 
отст. ген.-майор

1790-
1863

Ложа не 
установлена

"Орден русских 
рыцареи"

Один из 
основа-телей 
движения

Долгоруков 
Илья 
Андреевич, 
князь, 
полковник, адь-т 
Вел. Кн. 
Михаила 
Павловича 

1797-
1848

"Соединенных
Друзей", "Трех
Добродетелей"
(блюститель ложи)

Союз спасения и 
Союз благоденствия

Участник 
подготовки
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Колошин Петр
Иванович, кол-
лежский 
советник

1794-
1848

Ложа не 
установлена

"Священная артель", 
Союз 
спасения, Союз 
благоденствия 
(член Коренного 
совета, пред- 
седатель Московской 
управы)

Участник 
подготовки

Котляревский 
Иван Петрович, 
малороссийский 
писатель, отст. 
капитан, 
награжден 
чином майора 

1769- 
1838

Полтавская ложа
М.Н. Новикова
"Любовь к Истине"

Малороссийское тайное 
общество

Участник 
подготовки

Кочубей Семен 
Михайлович, 
действ, статс. 
советник, 
полтав- 
ский губ. маршал

?-
1835

Полтавская ложа
М.Н. Новикова
"Любовь к Истине"

Малороссийское тайное 
общество

Участник 
подготовки

Краснокутский 
Семен 
Григорьевич, 
действ, статс. 
сов.,обер-
прокурор

1787
(8?)
–1840

"Елизаветы к 
Добродетели"

Союз благоденствия, 
Южное
общество 

Участник 
подготовки

Крижановский 
(Кржижановский) 
Северин 
Фаддеевич 
польский под- 
полковник

1787-
1839

Варшавская ложа 
"Щит Севера"

Общество истинных 
поляков,
Патриотическое 
общество
(руководитель)

Участник 
подготовки

Лопухин Павел 
Петрович, 
светлей- 
ший кн., ген.-
майор

1790-
1873

"Трех
Добродетелей
(Великий мастер)

Союз спасения. Союз 
благо-
денствия (член 
Коренного 
совета), Северное 
общество

Участник 
подготовки

Лорер Николай 
Иванович, майор

1797
(8?)
–1873

"Палестина" и за-
граничная ложа в 
Оффенбахе

Северное и Южное 
общества

Участник 
подготовки
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Лукашевич 
Василий
Лукич, стат. сов., 
переяславский 
поветовый 
маршал

1787
(8?)
-1866

Полтавская ложа
М.Н. Новикова
"Любовь к Истине"
и "Соединенных
Славян"

Союз благоденствия Участник 
подготовки

Лунин Михаил 
Сергеевич, под- 
полковник 

1787-
1845

"Трех
Добродетелей"

Союз спасения. Союз 
благо-
денствия (член 
Коренного 
совета), Северное 
общество

Участник 
подготовки

Митьков Михаил 
Фотиевич, 
полковник

1791- 
1849 

"Соединенных 
Друзей"

Северное общество Участник 
подготовки

Мошинский 
Петр- 
Станислав-
Войцех-
Алоизий 
Игнатьевич, 
граф, Волынск, 
губ. 
маршал 
дворянства

1800-
1879

Общество 
тамплиеров

Патриотическое 
общество
(член провинциального 
совета)

Участник 
подготовки

Муравьев Алек- 
сандр 
Николаевич, 
отст. полковник

1792- 
1863 

"Елизаветы к Доб-
родетели", ложа во
Франции, "Трех
Добродетелей" (на-
местный мастер)

"Священная артель", 
Союз
спасения (основатель), 
Военное
общество, Союз 
благоденствия
(член Коренного 
совета, руко-
водитель Московской 
управы)

Участник 
подготовки

Муравьев Никита
Михайлович, 
капитан

1795-
1843

"Трех 
Добродетелей”
(ритор)

Союз спасения (один из 
осно- вателей), Союз 
благоденствия (член 
Коренного совета) 
Северное общество 
(член Верховной думы 
и правитель его), автор 
проекта конституции

Участник 
подготовки
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Муравьев-
Апостол
Матвей 
Иванович,
подполковник

1793-
1886

"Соединенных дру-
зей", "Трех Добро-
детелей"

Союз спасения (один из 
осно- 
вателей), Союз 
благоденствия 
(член Коренного 
совета), Юж- 
ное общество 

Активный 
участник

Новиков Михаил 
Николаевич, 
отст. 
надв. сов., 
бывший 
правитель 
канце- 
лярии малоросс.
ген.-губернаторa 
кн. Н.В. Репнина

1777-
1824

"Избранного Ми-
хаила", "Любви к
Истине" (основа-
тель и управляю-
щий мастер)

"Орден русских 
рыцарей",
Союз спасения

Участник 
подготовки

Олизар Густав- 
Генрик-Атаназы 
Филиппович, 
граф, бывш. ки- 
евский губ., мар- 
шал дворянства, 
польский поэт 

1798-
1865

"Совершенная Тай-
на", "Увенчанная
Добродетель"

Патриотическое 
общество

Участник 
подготовки

Пущин Павел 
Сергевич, отст. 
ген.- майор 

1785-
1865

"Овидий" в Киши-
неве (основатель)

Союз благоденсгвия Участник 
подготовки

Раевский 
Владимир
Федосеевич, 
майор

1795-
1872

"Овидий" в Киши-
неве

Союз благоденствия,
участвовал в 
деятельности 
Кишиневской 
управы тайного 
общества 

Участник 
подготовки

Скaлoн 
Александр 
Антонович, 
штабс-капитан

1796-
1851

"Соединенных 
Друзей"

Союз благоденствия Участник 
подготовки

Трубецкой Петр 
Петрович, князь, 
стат.советник, 
нач. Одесского 
таможен. округа 

1793-
1840

"Соединенных 
Славян"

Союз благоденствия Участник 
подготовки
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Трубецкой 
Сергей
Петрович, князь,
полковник

1790-
1860

"Трех Добродете-
лей" (наместный
мастер)

Союз спасения. Союз 
благо- 
денствия 
(председатель и 
блюститель Коренного 
совета), 
Северное общество 
(один из 
руководителей), один 
из 
авторов "Манифеста к 
русскому народу", 
намечен в диктаторы 

Идеолог и 
участник 
подготовки

Тургенев Нико- 
лай Иванович, 
действ. статс. 
советник, 
директор 
Московского 
университета 

1789-
1871

Масон, ложа не 
установлена

"Орден русских 
рыцарей", Союз 
благоденствия, 
Северное
общество (один из 
создателей и
руководителей

Один из 
организаторов

Фонвизин 
Михаил
Александрович,
отст. ген.-майор

1787-
1854

"Александра 
Тройственного 
Спасения"

Союз спасения. Союз 
благо- 
денствия (один из 
инициато- 
ров и руководителей 
Москов- 
ского съезда, член 
Коренного 
совета )

Участник 
подготовки 
путча
в Москве

Чаадаев Петр
Яковлевич, 
бывш.
адъ-т ген. И.В. 
Васильчикова, 
философ и 
публицист

1794-
1856

"Соединенных 
Друзей", "Друзей 
Севера" (блюсти- 
тель и делегат в 
"Астрее"), носил 
знак 8-ой степени 
"Тайных белых 
братьев ложи 
Иоана" 

Союз благоденствия Один из 
идеологов 
движения

Шаховской 
Федор
Петрович, отст.
майор

1796-
1829 

"Соединенных
Друзей", "Трех
Добродетелей",
"Сфинкса"

Союз спасения, Союз 
благо- 
денствия (член 
Коренного сове- 
та и руководитель 
одной из мо- 
сковских управ) 

Участник 
подготовки
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Яблоновский 
Антон 
Станиславович, 
князь, камергер 
и 
вице-
референдарий 
Царства 
Польского

1793-
1855

"Щит Севера" в
Варшаве

Патриотическое 
общество
(член Центрального 
Комитета)

Участник 
подготовки

 

Главой заговорщиков из Южного общества стал Пестель, стоявший за цареубийство, 
"революционный способ действия" и "решительный удар посредством войск". Пестель написал 
конституционный проект "Русская Правда", который русским был только по названию, а на 
самом деле противоречил самому духу русского народа - предлагалось разрушить русскую 
церковь, царскую власть, ввести в России космополитическое республиканское правление.

"Русская Правда" была как бы наказом диктатору русской земли, который должен прийти к 
власти после казни всех без исключения членов Царского Дома. По мнению Пестеля, "Русская 
Правда" позволит обеспечить нужный ход событий в самое опасное для революции время - с 
момента революционного военного выступления до момента установления республики и 
введения в действие новых революционных учреждений. По сути дела, это означало введение 
режима управления, подобного большевистскому. Предполагалось после убийства Царя 
принудить Синод и Сенат объявить Временное правление, составленное из членов общества, 
"облечь оное неограниченною властию, все же места по министерствам и армии раздать 
членам общества".

Впрочем, приоритет в создании первой космополитическо-республиканской конституции и 
кровавого диктаторского режима принадлежит не масону Пестелю, а масону М.Н. Новикову, 
члену ложи "Любовь к Истине", целиком входившей в заговорщическую организацию "Союз 
благоденствия". Кстати говоря, именно он привлек к деятельности тайных заговорщических 
обществ П.И. Пестеля.

Не менее антирусский характер носила и конституция, созданная другим руководителем 
заговорщиков, Н. Муравьевым. Как и у Пестеля, она предусматривала уничтожение русского 
государственного устройства устранение законной династии и в перспективе создание 
космополитической республики. Позднее, на следствии, Н. Муравьев показал: "Если бы 
императорская фамилия не приняла конституции, то как крайнее средство я предлагал изгнание 
оной и предложение республиканского правления". Конституция Муравьева предусматривала 
почти полное обезземеливание русских крестьян при ликвидации крепостного права. И наконец, 
по этой конституции Россия расчленялась, разбивалась на 15 "держав", каждая из которых 
имела свою столицу, а общим "федеративным" центром становился Нижний Новгород. 
Предполагались следующие "державы": Ботническая (столица Гельсингфорс), Волховская 
(Петербург), Балтийская (Рига), Западная (Вильно), Днепровская (Смоленск), Черноморская 
(Киев), Украинская (Харьков), Заволжская (Ярославль), Камская (Казань), Низовская (Саратов), 
Обийская (Тобольск), Ленская (Иркутск), Московская (Москва), Донская (Черкасск). Многие 
планы такого государственного устройства были использованы большевиками и их 
наследниками.
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Декабристы были связаны со всеми антирусскими силами, и прежде всего с польскими 
националистическими движениями, открыто призывавшими к военной борьбе с Россией. В 1817-
1825 годах в западных губерниях существовал целый ряд тайных польских масонских 
организаций, в частности общество филоматов. В 1819 году возникло общество "Национальное 
масонство", сменившее в 1821 году вывеску на "Патриотическое общество". Именно эти 
заговорщические организации и состояли в тесном контакте с декабристами.

Международные связи путчистов, конечно, прежде всего имели выход за западноевропейские 
масонские центры в Германии, Италии, Франции, Швеции и др. Масонские эмиссары из 
Западной Европы приезжали в Россию, в свою очередь российские "вольные каменщики" 
постоянно ездили за советами и инструкциями за рубеж. В 1810- 1820-х годах по всей Западной 
Европе проходит волна беспорядков и бунтов, в развитии которых наблюдались общие 
закономерности и которые, по мнению многих исследователей, регулировались из одного 
центра, управляемого масонами "Большой европейской карбонады". Социальные беспорядки и 
революции в Испании, Португалии, Италии (Неаполь, Пьемонт), масонские заговоры в Германии 
и Франции дестабилизировали общественную жизнь Европы. Для российских масонских 
заговорщиков деятельность карбонариев служила образцом для подражания. Отмечен ряд 
случаев участия европейских карбонариев в заседаниях российских тайных обществ.

Известный масон-карбонарий Ф. Буанаротта, состоявший в тесном контакте с российскими 
заговорщиками, направлял в Россию своих эмиссаров (1822 год). В 1818 году в Россию бежал 
карбонарий Мариано Джильи, где он подвизался в роли преподавателя итальянского языка в 
доме декабриста М.Д. Лаппы. В конце 1819 года карбонарий посвятил своего ученика в 
карбонарскую венту. "Для Лаппы путь в иллюминатский "Союз благоденствия" лежал именно 
через венту, существовавшую на правах филиала именно этой организации. Еще одним 
карбонарием усилиями Джильи стал Д.А. Искрицкий". *1 

*1 Путилов С. Девиз масонов... Молодая гвардия. 1994. 2. С.150. 

Будущие российские путчисты с воодушевлением наблюдали за успехами своих масонских 
"братьев" в Латинской Америке и Греции, борцов за свободу своего народа - масонов Боливара, 
Миранды, Идальго и Сен-Мартина, Ипсиланти. В Северной Америке "вольный каменщик" 
президент Монро провозглашал доктрину "Америка для американцев", закрепляя тем самым 
систему эксплуатации коренного населения Америки и декларируя особые права США в 
Западном полушарии, включая присоединение сопредельных территорий, принадлежавших в то 
время другим странам. Такая "смелость" служила примером и для других "братьев", мечтавших 
об установлении своих преимущественных прав в управлении человечеством.

Масонские заговорщики ждут своего момента для выступления против русской власти. И такой 
момент наступает в ноябре 1825 года, когда в Таганроге умер император Александр I. Власть 
формально переходила в руки его старшего брата Константина, однако по правилам 
престолонаследия он не мог передать престол своим потомкам, так как был женат 
морганатическим браком. Поэтому Константин отрекся от престола в пользу своего брата 
Николая.

Однако пока не был известен акт отречения, императором считался Константин, которому еще 
27 ноября присягнуло население России. Для возведения на престол Николая требовалась 
новая присяга, назначенная на 14 декабря. И тогда заговорщиками был выработан конкретный 
план захвата власти. Прекрасно зная, что присяга Николаю носит законный характер, они, чтобы 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-1.htm (72 of 266)03.04.2007 14:20:25



ОЛЕГ ПЛАТОНОВ. ТАЙНАЯ ИСТОРИЯ МАСОНСТВА

смутить умы русских людей, распускают ложные слухи о том, что Николай хочет свергнуть с 
престола Константина, и призывают исполнить обязанность всех верноподданных защитить 
своего законного монарха Константина. Пытаясь поднять народ и армию на восстание, 
заговорщики пошли на самый низкий и подлый обман. 14 декабря, в день "переприсяги", они 
назначили выступление войск, где были командирами. Выступление они назначили на 
Сенатской площади, рядом со зданием Сената, в котором в этот день сенаторы должны были 
присягать новому императору. Силой оружия заговорщики хотели заставить сенаторов 
объявить правительство низложенным и издать революционный Манифест к народу, в котором 
объявлялись "уничтожение прежнего правления" и учреждение Временного революционного 
правительства.

С утра 14 декабря масонские заговорщики идут в солдатские казармы и призывают солдат 
отрекаться от присяги Николаю и постоять за законного царя Константина и его жену 
Конституцию. Низкие обманщики эксплуатируют светлые чувства верности простых людей 
Царю. Таким образом солдаты, согласившиеся пойти с декабристами, поддержали не их 
антирусские идеи, а законную русскую власть, защищать которую они собирались вооруженным 
путем, обманутые заговорщиками.

Поверившие авантюристам солдаты (вначале только московский полк) построились на 
Сенатской площади. Первая кровь пролилась в одиннадцать часов утра. Заговорщики, боясь 
разоблачения своего обмана, убили героя 1812 года генерала Милорадовича, который 
попытался объяснить солдатам правду. Агитаторы декабристов стремятся привлечь простой 
народ, используя разные обманные обещания, то тут, то там раздаются крики "За Константина и 
Конституцию!" (солдаты и простые люди, подхватившие эти лозунги, считали, что Конституция - 
это жена императора Константина).

При помощи своих агитаторов, распускавших лживые слухи, заговорщики создают 
общественное мнение, которое было явно не на стороне законной русской власти. Толпы 
сочувствовавших и поддерживавших "царя Константина" росли. Для Российского государства 
наступил трагический момент, и тогда Николай I нашел в себе силы организовать наступление 
на заговорщиков, по бунтовщикам ударила картечь, и через некоторое время площадь была 
очищена. В результате заговора декабристов погиб 1271 человек, *1 кровь их целиком на 
совести масонских конспираторов.

*1 История СССР. 1970. 6. C.115. 

Глава 5

В подполье. - Сохранение масонской организации. - Покровительство в высших сферах. - Продолжение конспиративной работы. - 
Поддержка иностранных "братьев". - Интриги против Православия. - Усиление масонской деятельности при Александре II. - 
"Вольные каменщики за революцию". - Альянс интернациональных "братьев". Бакунин и Нечаев. - Политический бандитизм. 

Разгром масонского заговора декабристов, казнь политических преступников, строгий запрет 
тайных обществ не остановили деятельности "вольных каменщиков". Они лишь уходят в 
глубокое подполье, а в составе иностранных лож их работа даже активизируется. Русские 
дворяне-масоны под разными предлогами регулярно отправляются за рубеж - в Германию, 
Францию, Италию, Швейцарию, Англию, выплачивая значительные деньги в виде взносов за 
право участвовать в работе иностранных лож.
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Здесь уместно привести список иностранных лож, *1 в "работе" которых участвовали русские 
масоны, хотя, конечно, не все они действовали в рассматриваемое нами время, но сама их 
многочисленность свидетельствует о масштабах явления: 

Августа Золотого Циркуля в Геттингене 
Аттетице в Данциге 
Амалия в Саксен-Веймаре
Американская консистория при парижском Востоке 
Бюзе в Орлеане 
Девяти Сестер в Туль (Франция) 
Добродетель в Лейдене 
Друзья Правды в Мангейме 
Единство (тайное общество в Вене, Лейпциге и др. городах) 
Емануель в Гамбурге Железного Креста (Париж) 
Золотого Шара в Гамбурге 
Золотого Яблока или Пеликана в Дрездене 
Иоанна Иерусалимского в Париже 
Иозеф цур Эйнихкейт в Нюренберге 
Кеннонгент Кальвинин в Эдинбурге 
Красного Орла в Гамбурге 
К Трем Ключам в Эдинбурге 
Лорда Саквиля во Флоренции 
Луиза в Тильзите Минервы в Потсдаме 
Надежды в Берне 
Нерегулярная ложа в Вузьер (Франция) 
Пилгер в Лондоне 
Пламенеющей Звезды в Берлине 
Сант Андрей в Кальштате 
Св. Александра Шотландского, большой Капитул в Париже 
Св. Иоанна в Валансьенне (Франция) 
Св. Иоанна в Гамбурге 
Св. Иоанна Иерусалимского в Нанси 
Св. Иоанна ордена Иисуса Христа 
Св. Людовика Благотворящего в Шалоне 
Славянская в Париже 
Совершенного Союза в Валансьенне 
Тамплиерская в Гамбурге 
Трех Глобусов в Берлине 
Трех Глобусов в Тильзите 
Трех Королей в Кельне 
Трех Мортир в Пьемонте 
Трех Мечей в Дрездене 
Трех Золотых Роз в Гамбурге 
Феникс в Париже 
Фридрих к Белой Лошади в Ганновере 
Фридрих Увенчанный Надеждою в Копенгагене 
Этуаль де Шафонтен в Льеже 
Якорей и Короны в Англии.

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.198, л.6,8-9. 
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Конечно, этот список не исчерпывает иностранных лож, к которым принадлежали российские 
масоны, но свидетельствует о широте географии этого явления.

Даже внутренние масонские источники, в частности исторические материалы масонов Боткиной, 
Кандаурова, показывают, что в самой России продолжали собираться по крайней мере восемь 
лож только шведской системы масонства (включавшей, кроме трех первых "иоанновских" 
степеней, еще и высшие степени), входивших в Великую Директориальную Ложу - "Владимира к 
Порядку". В эти ложи входила преимущественно аристократия, а собрания их проходили в 
Санкт-Петербурге и окрестностях. Имеются известия об этой системе, относящиеся к 1828 году 
- это инструкция, данная Досточтимым Мастером ложи "Коронованный Пеликан" о порядке 
приема документов Великой Директориальной Ложей. *1

Великая ложа "Астрея" продолжала свою деятельность и после закрытия. Внутренние 
масонские источники сообщают о ее собраниях в 1827 году. *2 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.173, л.1. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.229, л.1. 

Как тайная масонская власть, особый интерес в то время представлял Капитул Феникса. Эта 
директивная организация возникла в Петербурге еще в 1778 году и служила передатчиком 
масонских импульсов из-за рубежа. В 1781 году она ушла в глубокое подполье, организовав 
свои подразделения в обеих столицах. С конца XVIII века она существовала в скрытом виде, 
возглавляя ложи шведской системы. Как отмечают внутренние масонские источники, этот 
капитул действовал в измененном виде до 60-х годов XIX века. *1

В архивах сохраняются и другие доказательства деятельности масонов в царствование Николая 
I.

P.С. Степанов, глава московских масонов после смерти О.А. Поздеева, вел в 1824 - 1827 годах 
беседы с учениками. До 1826 года работала ложа "Эвксинского Понта" и до 1830-х годов ложа 
"Нептуна" в Москве. К 1827 году, по данным Т. Бакуниной, существует несколько разных по 
характеру сведений: 1) привлечен к ответственности за продолжение масонских связей и 
вербовку новых членов командир инвалидных команд виленского внутреннего гарнизонного 
батальона майор Ковалевский, у которого при обыске были обнаружены масонские эмблемы, 
книги и рукописи: 2) 24 июня 1827 года состоялось собрание Великой Ложи "Астрея" в доме 
надворного советника Ионатана Отто, члена ложи "Петра к Истине"; 3) московские масоны 
постановили: "...принадлежащими к союзу братьями считать тех, кои прикосновенны были к 
Николаю Ивановичу (Новикову - О.П.)" В 1829 году П.И. Шварц, сын известного масона 
профессора И.Г. Шварца, участвовал в собраниях "Теоретических Братьев" в Москве, а в 1830 - 
1840 годах проводил масонские сборища в своем тульском имении. Здесь же бывал его друг, 
также тульский помещик, Елагин. *2

О подпольных сходках масонских братьев рассказывается также в воспоминаниях графини М.В. 
Толстой: "...после закрытия лож все обряды исчезли, но собрания братьев продолжались в виде 
бесед довольно часто, особенно по средам в доме П.А. Курбатова, и принятие 
новопоступающих продолжалось тайно. Нужно думать, что некоторые из братьев, несомненно 
принадлежащих к ложе Ищущих Манны, как например Зилов и вотчим мой Красильников, были 
приняты уже после указа 1822 года...". Как сообщает Т. Бакунина, в конце 1850-х годов 
существовала тайно ложа на Полянке в Москве, где, по слухам, мастером стула был известный 
в то время проповедник одной из церквей на Арбате. К тому же времени относится 
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существование двух тайных лож - в Москве под руководством С.П. Фонвизина и в Петербурге 
под руководством графа С.С. Ланского. *3

  

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.229, л.5. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.198, л.2. 
*3 Там же. 

Вот, например, как проходила масонская карьера одного из потомственных масонских братьев В.
С. Арсеньева, родившегося после запрета масонства, в 1829 году, и достигшего больших 
государственных чинов. В 21 год, в 1850 году, он вступил в ложу в качестве ученика, через 
четыре года он мастер, а еще через три года, в 1857-м, - шотландский мастер. В 1861 году 
Арсеньев - теоретический брат (розенкрейцер). Успешную карьеру он сделал не только в 
подпольной деятельности, но и на государственной службе, где достиг чина действительного 
тайного советника и почетного опекуна. Умер этот высокопоставленный масон в 1915 году, 
подготовив большое количество ему подобных масонских кадров. *1 Статский советник П.А. 
Курбатов, много лет занимавший должность начальника типографии Московского университета, 
достиг высоких степеней в масонстве, исполняя должности надзирателя и наместного мастера, 
состоя членом Капитула Феникса в 6-ой степени. После запрещения масонства в 1822 году 
продолжал вести беседы у себя в доме и производил тайные посвящения новых членов. *2 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.202, л.1. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.228, л.114. 

Николай I так по-настоящему и не понял всей глубины масонского заговора, ликвидировав 
радикальную верхушку (и ту далеко не всю), Царь поверил на слово многим 
высокопоставленным масонам и простил их участие в подпольных организациях.

В апреле 1827 года на высокую должность председателя Государственного Совета и Кабинета 
министров был назначен все тот же масон Кочубей. Еще ранее (в декабре 1826 года) он 
получил назначение возглавлять "комитет для рассмотрения разных предложений касательно 
улучшения в государственном устройстве". Членами этого комитета стали также старые 
масонские конспираторы Сперанский и А.Н. Голицын. Не удивительно, что предложения этого 
комитета оставались в рамках старых западнических программ, которые были осуществлены 
при новом масонском правительстве Александра II.

Тот же А.Н. Голицын был назначен Николаем I на почетную должность канцлера российских 
орденов. Доверие к нему было так велико, что, когда Царь и Царица уезжали из Петербурга, то 
попечение о своем семействе они передавали Голицыну. А с 1839 по 1841 год этот масон 
председательствовал на общих собраниях Государственного Совета. Есть немало и других 
примеров, когда лица, принадлежавшие раньше к масонским ложам, занимали высокое 
положение в правительстве Николая I. Так, управляющий III-м отделением собственной Его 
Императорского Величества канцелярии, начальник штаба корпуса жандармов, член 
Цензурного комитета Л.В. Дубельт был известным масоном, членом лож "Палестины", "Золотого 
Кольца", "Соединенных Славян". В последней ложе Дубельт исполнял обязанности 2-го 
надзирателя в 1818 - 1820 годы, наместного мастера в 1820 - 1821-м и представителя в Великой 
Ложе "Астрея". *1 
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*1 ОА, ф.730, оп.1, д.226, л.31-32 

Конечно, при блюстителях государственного порядка с таким масонским прошлым "вольным 
каменщикам", особенно в провинции, нечего было беспокоиться. По рукам свободно ходила 
масонская литература, привезенная из-за границы. Интересное описание этой стороны жизни 
дано в романе Писемского "Масоны". Действие его начинается в 1835 году в одном из 
губернских городов. Многие видные горожане, включая губернского предводителя дворянства, - 
масоны. Они не скрывают своей масонской принадлежности. В их домах много масонской 
литературы, на стенах - изображения масонского характера. Так, в кабинете губернского 
предводителя висит портрет гроссмейстера масонского ордена герцога Фердинанда 
Брауншвейгского в рыцарских латах.

Масоны собираются и беседуют о своих делах, мечтая о восстановлении былой "славы" своего 
ордена. Видно, что масонская "работа" не останавливается, соблюдаются ритуалы, 
производится прием новых членов. Конечно, среди этих людей есть просто сбитые с толку 
романтики-идеалисты, для которых масонство - своего рода игра, но это нисколько не изменяет 
общего значения масонской организации как социально опасной и подрывной.

Еще более точное проникновение в преступную сущность масонства николаевского времени - в 
повестях А. Григорьева. Писатель очень точно показывает масонов как "ледяных эгоистов", 
взирающих сверху вниз на всех и вся. Душа масонов "самолюбивая и сухая". А. Григорьев 
видит, что они чувствуют себя "маленькими наполеонами", способными на любое преступление. 
Столь верная характеристика представителей масонства объясняется тем, что А. Григорьев на 
некоторое время сам был затянут в масонскую ложу его товарищем по университету неким 
аферистом Милановским, который, разглагольствуя о высоких материях, собрал с "братьев" 
деньги и исчез. Недолгое пребывание в масонской ложе стало серьезным жизненным Уроком 
для А. Григорьева.

Но, пожалуй, самое глубокое понимание масонства прослеживается в романах Ф.М. 
Достоевского, который прежде всего отмечает его сатанинский, антиправославный характер и 
стремление подчинить себе русскую церковь.

Замысел масонов подчинить себе русскую церковь был просто чудовищен. По сути дела, это 
означало перевернуть церковь, а идеи, с которыми она боролась, сделать господствующими и 
таким образом разрушить Православие. Как справедливо отмечает исследователь творчества 
Достоевского В.Е. Ветловская, имя Христа используется масонами для подмены одного понятия 
другим. Делается это для того, чтобы завоевать доверие людей, а затем заставить поклоняться 
дьяволу. Противоречие это ярко выражается в легенде о Великом Инквизиторе, который 
олицетворяет собой собирательный образ масона.

Великий Инквизитор говорит Иисусу Христу: "...мы скажем, что послушны Тебе и господствуем 
во имя Твое... (и)... обманем опять, ибо Тебя уже не пустим к себе".

В поэме Ивана, - пишет В. Ветловская, - Великий Инквизитор признается Христу: "И я ли скрою 
от Тебя тайну нашу? Может быть, Ты именно хочешь услышать ее из уст моих, слушай же: мы 
не с Тобой, а с ним, вот наша тайна!" "Тайный начальник" не тот, "который был поставлен" (то 
есть Иисус Христос), но тот, который, искушая соблазном власти, Его "поставил". *1

В романе "Братья Карамазовы" Алеша называет своего брата Ивана масоном. Причем характер 
реплики не оставляет сомнений в отрицательном отношении к масонству самого Достоевского. 
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В силу этого особую достоверность приобретают специфически масонские черты Ивана 
Карамазова, тщательно исследованные Достоевским.

Иван Карамазов - типичный представитель масонского мира, который говорит о "возвращении 
билета Богу" с тем, чтобы получить билет от сатаны и участвовать вместе с ним в разрушении 
ненавистной ему исторической России. До конца осознавая подрывную роль масонства, Ф.М. 
Достоевский проницательно отмечает, что проповедуемые Иваном Карамазовым безбожные 
принципы свободы на самом деле означают только жест нажатия изящным мановением руки 
той адской машины, которой является стихийная жадность Смердяковых, носителей грубо-
сладострастного отношения к жизни. Это гениальное видение великого писателя очень точно 
иллюстрируется отношениями между масоном-идеологом М. Бакуниным и его учеником, 
политическим бандитом Нечаевым (но об этом позднее).

Положение масонов изменяется к лучшему с воцарением Александра II, одним из главных актов 
которого по случаю коронации была амнистия масонским заговорщикам-декабристам. По 
данным внутренних масонских источников со ссылкой на переводную английскую масонскую 
литературу, этот император сам принадлежал к "вольным каменщикам" и был посвящен в их 
орден в одной из английских лож. *1 С приходом его к власти масонское движение усилилось. В 
1856-1863 годах были возобновлены "работы" ложи "Нептун" в Санкт-Петербурге, где тогда и 
были посвящены известный историк русского масонства Пыпин и П. Беклемишев, впоследствии 
руководивший ложей "Карма" в Петербурге. *2

Усиливают свою деятельность и мартинисты. Ряды их быстро растут. "В пользу этого 
утверждения, - пишет Кандауров, - может говорить то, что в мартинизме не требуется, чтобы 
регулярный мартинист был посвящен непременно в "правильной и совершенной ложе", как у 
нас, посвящение может быть сообщено профану каждым мартинистом, получившим в своей 
системе 3-ий градус, даже если он и не состоит больше членом какой-нибудь мартинистской 
ложи. Таким образом довольно одного, пережившего всех, старца, который перед смертью 
посвятил бы будущего такого старца, чтобы правильная передача мартинистского посвящения 
смогла бы дойти до наших дней". *3 Наряду с мартинистами продолжали действовать 
розенкрейцеры и иллюминаты. *4 

*1 В этот период масонство глубоко пронизало европейскую монархию. Английское 
масонство в это время, например, "деятельно возглавлял" король Эдуард VII, а в 
Германии масонством руководил дядя императора принц Луитпольд (ОА, ф.730, 
оп.1, д.173). 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.173, л.З. 
*3 Там же, л.2. 
*4 Там же, л.3. 

Первым министром при Александре II - министром внутренних дел - становится глава 
петербургской масонской ложи граф С.С. Ланской.

Масонская карьера Ланского началась в ложе "Соединенных Друзей" в 1820 году. Некоторое 
время он был членом и подрывного "Союза благоденствия". Масонский граф исполнял 
должности: наместного мастера и мастера стула в ложах "Елизавета к Добродетели", 
"Соединенных друзей", "Александра Златого Льва"; наместного мастера в ложе "Палестина". 
Был также наместным мастером и 2-ым великим надзирателем Великой Провинциальной Ложи, 
командором и субпрефектом Капитула Феникса в 1817 году, с орденским именем Рыцарь 
Воскресшего Феникса и девизом "Из смерти жизнь"; членом Верховной Директории в 1819 году. 
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Почетный член лож "Ключа к Добродетели" и "Польского Востока". В 1821 году открыл вместе с 
М.Ю. Виельгорским "Теоретическую ложу Св. Иоанна Богослова". В 1828 году участвовал в 
собраниях "Теоретических братьев". В 1860 и предшествующие годы Ланской был 
председателем тайной ложи в Петербурге. *1 Тайная масонская деятельность не мешала ему 
перебираться со ступени на ступень по должностной лестнице. Каким надо было быть 
двуличным человеком и лицемером, чтобы убедить Николая I в своей лояльности и вместе с 
тем продолжать работать в подполье! С 1831 по 1834 годы он губернатор в Костроме, 
впоследствии сенатор, почетный опекун петербургского Опекунского совета.

Сохранились интересные воспоминания князя П.В. Долгорукова, который дает емкую оценку 
(хотя и не бесспорную - он, например, считает, что масоны перестали заниматься политикой) 
деятельности масонов и их руководителя С.С. Ланского в годы правления Александра II. 
"Масонство, - пишет Долгоруков, преобразилось в общество взаимного вспомоществования и 
поддержки взаимной; богатые масоны щедро помогали бедным; люди влиятельные, сильные, 
имеющие связи, усердно покровительствовали своим собратьям: хотел ли масон получить 
какое-либо место, искал ли выиграть процесс, все масоны помогали ему своим влиянием, и эта 
поддержка, тем более сильная, что оставалась тайной и невидимой, много способствовала 
карьере Ланского. Он, доселе председатель тайной петербургской масонской ложи, точно так, 
как недавно умерший Сергей Павлович Фонвизин, был до самого конца жизни своей 
председателем тайной московской масонской ложи. Ланской, от природы ленивый, беспечный и 
бестолковый, промотал почти все имение жены и детей своих.

Поселясь после своей свадьбы в Москве, он влиянием масонов был избран в совестные судьи и 
оказался совершенно не понимающим дело. Его назначили губернатором во Владимир: вскоре 
по губернии пошел хаос. Куда девать бестолкового губернатора? Разумеется... в Сенат. И 
Ланского сделали сенатором. Оказалось, что он вовсе не понимает дел. Его сажают в почетные 
опекуны Петербургского воспитательного дома... У нового почетного опекуна пошел ералаш во 
вверенных ему делах. Тогда, отчасти поддержкой масонов, отчасти покровительством своего 
родственника князя Чернышева (мать коего была Ланская), Сергей Степанович был назначен 1 
января 1850 года членом Государственного Совета. (...) В 1851 году, во время летней поездки 
на воды графа Льва Перовского, Ланской четыре месяца управлял Министерством внутренних 
дел, показал свою неспособность, но вместе с тем и угодливость III отделению. Орлов знал, что 
Ланскому 69 лет от роду; знал, что Ланской не способен ни к чему, что Ланской трус, что 
Ланской промотался и ему нечем жить: лучше Ланского ему найти было нельзя. Это была 
пародия басни лягушек, просящих чурбана в цари: тут мы увидели министров, которые стали 
просить себе у царя в товарищи чурбана - и получили. Ланской назначен был министром 
внутренних дел 20 августа 1855 года, через полгода по воцарении Александра II..." *1 Эта злая 
характеристика во многом соответствовала истине. Ланской являл собой пример человека, 
малоспособного к полезной государственной деятельности и достигшего высоких постов 
посредством закулисных масонских интриг и взаимной поддержки "вольных каменщиков".

В царствование Александра II финансовым агентом русского правительства за рубежом 
становится известный масон, еврейский банкир Лионель Ротшильд. Через его руки прошли все 
русские консолидированные железнодорожные займы. Его влияние помогло стремительному 
росту еврейских финансовых воротил и предпринимателей. Мощь этого банкира подкреплялась 
семейными капиталами Ротшильдов. Барон Джеймс Ротшильд, например, имел при Людовике-
Филиппе (тоже принадлежащем к масонским ложам) 600 миллионов франков и был вторым 
после короля Франции богачом (тот владел 800 миллионов франков). *2 

*1 Долгоруков П.В. Петербургские очерки. Памфлеты эмигранта. 1860-1867. М., 
1992. С.354-355. 
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*2 Брокгауз и Ефрон. Т.53. С.163. 

Деятельность масона Л. Ротшильда была неразрывно связана с антирусскими интригами 
Всемирного союза израелитов, созданного в 1860 году известным масоном Исааком-Адольфом 
Кремье. Союз существовал под патронатом банкирского дома Ротшильдов. В 70-е годы по 
России было учреждено около 40 местных комитетов этого союза, действовавших в абсолютной 
тайне и служивших базой политического влияния, создания русофобских настроений среди 
евреев. Ряд организаций этого тайного, в основе своей масонского, союза действовал под 
крышей так называемого Общества для распространения просвещения между евреями в 
России. Именно это Общество стало одним из центров по созданию масонских кадров по всей 
России, через него же проводили свою работу эмиссары международных масонских центров.

Проникнувшая с Запада новая масонская идеология окрашивала представителей российского 
масонства в розово-красный цвет социалистического революционного движения. Социалисты 
масоны Пьер Леру, Прудон открыто проповедуют масонскую идею под видом социалистических 
учений. Пропагандистский аппарат масонских лож по своим каналам создает новое 
общественное мнение, сочувственное к неким социалистическим идеям космополитического 
переустройства мира.

Масоны активно пропагандируют, например, романы Ж. Санд "Консуэло", "Графиня 
Рудольштадт". Главный герой этих романов граф Альберт Рудольштадт, член масонской ложи, 
создает организацию "Невидимых", провозглашающую своей целью полное переустройство 
мира на началах "правды и любви" и лозунга Великой французской революции: свобода, 
равенство и братство. На поверку за этими декларациями, призванными сбить с толку 
легковерных идеалистов и романтиков, скрывалась тайная сила, стремившаяся подчинить себе 
мир. "Невидимые" - могущественный союз "высших посвященных", где масонство всего лишь 
первоначальная ступень, за которой стоят владыки мировой закулисы, в частности из 
Всемирного союза израелитов.

Эта схема завоевания всемирного господства над человечеством претворяется в жизнь и в 
России посредством развития социалистических и революционных движений.

Все выдающиеся российские революционеры либо сами принадлежали к масонству, либо были 
тесно связаны с ним. Так, два главных "классика" российской революционности, Бакунин и 
Кропоткин, состояли в масонских ложах. "Русскому революционному движению, - утверждал 
князь П. Кропоткин, - хорошо и полезно быть связанному с масонством". *1 И как 
свидетельствуют факты, российское революционное движение инициировалось и 
формировалось на основе космополитической антирусской идеологии. 

*1 Вопросы литературы. 1990. 1. С.155 

Середина XIX века - это эпоха масонских революций, разрушавших духовно-нравственные 
богатства национальных государств, космополитизируя их в сторону создания некоего 
общеевропейского сверхгосударства. Все руководители революции 1848 года были 
высокопоставленными масонами. Именно этих людей Мадзини, Гарибальди, Саффи, Бертани - 
предлагала масонская пропаганда в качестве примеров для подражания. Революционное 
разрушение и политические убийства становятся образцами высшей общественной 
добродетели, на которых воспитываются будущие российские террористы. В 1867 году под 
руководством Гарибальди создается международная масонская организация Лига мира и 
свободы, провозгласившая идею Соединенных Штатов Европы, в которых предполагалось 
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ликвидировать национальную самобытность и создать идеальное космополитическое 
сообщество.

В рамках этой масонской лиги М. Бакунин создает тайную организацию "Альянс 
интернациональных братьев", *1 члены которой делились на три степени посвящения. На самом 
верху стояли действовавшие абсолютно тайно и никем не контролируемые "интернациональные 
братья". Им подчинялись "национальные братья". Ниже всех стояли члены полулегальной, 
полутайной организации "Международный альянс социалистической демократии". *2 Масонский 
Альянс, филиалы которого имелись в ряде европейских стран, подобно ордену иллюминатов, 
соединял в себе черты "вольных каменщиков" и иезуитов. *3 В борьбе за власть этот Альянс 
масонских заговорщиков столкнулся с другой ветвью подрывных организаций, которую 
представлял Интернационал Маркса. В 1869 году масонские заговорщики под руководством М. 
Бакунина и Д. Гильома попытались захватить Интернационал под свой контроль. "Опираясь на 
эту франкмасонскую организацию, о существовании которой ни рядовые члены 
Интернационала, ни их руководящие центры даже не подозревали, Бакунин рассчитывал, что 
ему удастся на Базельском конгрессе в сентябре 1869 года захватить в свои руки руководство 
Интернационалом". *4 Однако в этой интриге Бакунин и его масонские "братья" потерпели 
неудачу.

Весьма характерно, что в борьбе с Интернационалом Бакунин оказался в самом центре 
формирования антирусских сил и заговоров. В частности, связующим звеном между 
"Интернациональным братством" Бакунина и А.И. Герценом с его окружением был масон Г.Н. 
Вырубов, своего рода офицер тайных сил мировой закулисы (состоящий в том числе и в 
"Интернациональном братстве"). Уже позднее, в 1880-е - 1890-е годы этот человек (для 
внешнего мира ученый и публицист) сыграл одну из главных теневых ролей в организации 
масонских лож в России. *5 Г.Н. Вырубов был ближайшим другом Герцена в последние годы его 
жизни, и тот даже сделал его своим душеприказчиком. Дружба такого видного масона с А.И. 
Герценом наводит на мысль об участии и последнего в этой организации. 

*1 М. Бакунин просто кичился своим космополитизмом. "Ты только русский, а я 
интернационалист", - писал, например, Бакунин Огареву (Пирумова Н. Бакунин. М., 
1970. С.ЗЗЗ). 
*2 Там же. С.268. 
*3 Замойский Л. За фасадом масонского храма. М., 1990. С.234-235. 
*4 Маркс К., Энгельс Ф. Соч. Т.18. С.345. 
*5 В материалах Т.А. Бакуниной в Особом Архиве, в частности, отмечается: 
"Основатели русской заграничной ложи 90-х годов - Роберти Евгений 
Валентинович, Кедрин Евгений Иванович. Вырубов Г.Н." (ОА ф.730 оп.1 д.202). 

Потерпев неудачу с Интернационалом, Бакунин тем не менее продолжает свою подрывную 
деятельность в ряде европейских стран, и прежде всего в России. Именно он дает толчок 
развитию главных революционных организаций, придавая им крайне антирусский и 
террористический характер. Такой главной организацией масонского Альянса Бакунина в 
России стала группа Нечаева, получившая от Альянса большие полномочия на революционную 
работу в России.

Отправляя Нечаева в Россию, один из "отцов русской революции" Бакунин благословляет его на 
террор и любые формы бандитизма, в том числе разбойный бунт. "Разбой, - заявлял Бакунин, - 
одна из почетнейших форм русской народной жизни... Разбойник это герой, защитник, мститель 
народный, непримиримый враг государства и всего общественного и гражданского строя, 
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установленного государством..."' Абсолютно не разборчивый в средствах, масонский 
конспиратор Бакунин призывает молодежь заняться откровенным бандитизмом. "Данное 
поколение должно начать настоящую революцию... должно разрушить все существующее 
сплеча, без разбора, единым соображением "скорее и больше". Формы бандитизма могут быть 
различные: "...яд, нож, петля и т.д.... Революция все равно освящает в этой борьбе... Это 
назовут терроризмом! Этому дадут громкую кличку! Пусть! Нам все равно!". *2 Бакунин 
призывает поддержать "инициативу Каракозова" - "инициативу цареубийства". Воспитанный 
масонскими братьями, Нечаев создал революционную организацию с железной дисциплиной и 
беспрекословным подчинением ее членов воле единоличного диктатора. Один из членов 
организации Иванов, отказавшийся подчиниться некоторым бессмысленным приказам, был 
зверски убит. Как признавался один из революционеров: "Я знал, что Успенский (участник 
убийства О.П.) выманил Иванова в лес под приличным предлогом, и я всегда удивлялся, 
почему, идя с ним рядом, он не выстрелил ему в висок? Для чего тут понадобилось пять 
человек?... (убийцы - О.П.) стали бить Иванова камнями и кулаками и душить руками; вообще 
убийство было самое зверское. Когда Иванов был уже мертв, Нечаев вспомнил о револьвере и 
для большей уверенности выстрелил трупу в голову". *3

Нечаев способствовал созданию еще одного подрывного центра, во главе которого сначала 
стоял Каспер-Михаил Турский, а затем П.Н. Ткачев. Этот центр имел за рубежом печатный 
орган "Набат". 

*1 Пирумова Н. Бакунин. М., 1970. С.295-296. 
*2 Там же. С.297. 
*3 Там же. С.308. 

Сам Ткачев привлекался по делу нечаевцев, а позднее бежал за границу, где на иностранные 
деньги, по-видимому, собранные масонскими ложами, вел активную антирусскую работу, ядром 
которой были идеи заговора и цареубийства.

Заговорщики-бакунисты во многом были близки с заговорщиками-лавристами (движение, 
возглавляемое публицистом П.Л. Лавровым). И те, и другие стояли за массовую социальную 
революцию, которая невозможна без цареубийства.

Все эти движения, инициированные масонской идеологией Альянса интернациональных 
"братьев" и подобных ему организаций, в свою очередь составили идеологию российского 
революционного движения 70-х - 80-х годов, идеологию политического бандитизма, 
кульминационным действом которого стало убийство Александра II. Этот Царь зашел слишком 
далеко в уступках антирусскому подпольному движению, а когда спохватился, то было уже 
поздно, ибо венцом этого движения всегда было цареубийство.

Страшное преступление против русского государства всколыхнуло и еще сильнее объединило 
всех истинно русских людей. Для многих становится ясным преступный характер подрывной 
масонской идеологии, несовместимость ее с мировоззрением патриота. Для масонских 
конспираторов наступают тяжелые времена. Они жалуются на трудность работы, сокращение 
членства и непонимание их в обществе, но продолжают свои преступные дела. "В некоторых 
ложах, - пишет масон В.А. Нагродский, - осталось по 5-6 человек, но все же немногие братья 
ревностно берегли свои традиции в надежде на лучшие времена." *1 

 *1 ОА, ф.730, оп.1, д.175, л.7. 
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МАСОНСКАЯ ГАЛЕРЕЯ РОССИИ

Словарь масонов XVIII - XIX веков
(до царствования Николая II)

Список условных обозначений и сокращений см. в конце Словаря. 

●     Ададуров В.Е., масон середины XVIII века, состоял в окружении гетмана Малороссии К. 
Разумовского - 3. 

●     Адам Лев Александрович, именитый гражданин, ложа "Ключа к Добродетели" (1821, 3°) - 
3. 

●     Адинцов Евстафий Степанович, генерал-майор, ложа "Нептуна" (1780-е, 3°) - 3. 
●     Адлерберг, полковник, адъютант Великого Князя Николая Павловича, ложа 

"Верности" (Оф., 1821) - 3. 
●     Адлерберг Владимир Федорович, 1791 - 1884, министр Двора и уделов, ложа "Александра 

к Военной Верности" 3. 
●     Аккерманн Иоганн Фердинанд, портной, ложа "Трех Секир" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Алексеев Д.Л., надворный советник, губернский маршал Екатеринославской губ., ложа 

"Любви к Истине" (1818 1819, 1°) - 1. 
●     Анджейкович, генерал-майор, ложа "Белого Орла" (СПб., 1821) - 3. 
●     Андреевский, генерал-майор, Военная ложа, (СПб., 1821) - 3. 
●     Анедин Федор, купец, ложа "Палестины" (1818 - 1819, 3°, Д-ь) - 3. 
●     Аничков Иван Васильевич, полковник лейб-гвардии, ложа "Александра к Военной 

Верности" (Оф., 1821) - 3. 
●     Ансельм де Жибори, генерал-майор, ложа "Соединенных Друзей" (1821) - 3. 
●     Апраксин 3-й, граф, полковник, ложа "Трех Добродетелей" (1821) - 3. 
●     Арапов Пимен Николаевич, корнет-кавалергард, ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, С) 

- 1. 
●     Аргамаков, генерал-адъютант, участник убийства Павла I - 3. 
●     Аргамаков А., офицер Преображенского полка - участник убийства Павла I - 3. 
●     Аргамаков Василий, ложа "Озирис" (СПб., 1776, 1-й П-к) - 2. 
●     Арендт Николай Федорович, дивизионный доктор, надворный советник, ложа "Св. Георгия 

Победоносца" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Аржевитинов Иван Семенович, майор, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 - 1819. В) - 1. 
●     Аржевитинов С.В., ложа "Златого Венца" (С-к, 1784) 3. 
●     Армс-Гофен, барон, полковник, ложа "Петра к Истине" (1821) - 3. 
●     Арсеньев Александр Васильевич, 1788 - 1820, камергер, директор московских театров - 3. 
●     Арсеньев Александр Иванович, 1751 - 1840, действительный тайный советник, товарищ 

министра уделов - 3. 
●     Арсеньев Александр Павлович, 1803 - 1844, ярославский полицмейстер - 3. 
●     Арсеньев Алексей Николаевич, 1790 - 1862, офицер Семеновского полка - 3. 
●     Арсеньев Василий Сергеевич, 1829 - 1915, действительный тайный советник, вступил в 

1850 году (1857 - ШМ), теоретический брат (Р) - 3. 
●     Арсеньев Дмитрий Николаевич, 1779 - 1864, ложа "Соединенных Друзей" (1817 - 1820) - 1, 

3. 
●     Арсеньев Павел Михайлович, 1767 - 1820, действительный статский советник, ложа 

"Орла Российского" (1818 - 1819, 3°), ПЧ ложи "Соединенных Друзей", 2-й ВН, Директор 
ложи (1816) - 3. 

●     Арсеньев Сергей Николаевич, 1802 - 1860, ложи "Трех Добродетелей", "Ищущих Манны" - 
3. 
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●     Арсеньев Федор, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1. 
●     Арсеньев Федор Николаевич, 1775 - 1845, офицер Семеновского полка, ложа "Северных 

Друзей" (1818 1819) - 3. 
●     Артемьев, обер-секретарь Екатерины II - 3 
●     Ауде де Сион Карл, полковник, ложа "Соединенных Друзей" (СПб., с 1802 М) - 1 
●     Афонин Матвей, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Бабаев Иван Федорович, тульский почтмейстер (1816 -1820) - 3. 
●     Бабарыкин Дмитрий Лукьянович, помещик, совестный судья в Орловском наместничестве 

(ЧТГ в Орле, 1788 1791) - 3. 
●     Бабкин Петр Петрович, майор, ставропольский уездный предводитель дворянства, ложа 

"Ключа к Добродетели" (1821, 2-й Ст) - 1, 3. 
●     Баэилевский, полковник, ложа "Избранного Михаила" (1821) - 3. 
●     Банков Сергей, полковник, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Бакунин Василий Михайлович, 1795 - 1863, полковник, член "Союза благоденствия", 

участник подготовки декабристсского путча, ложа "Орла Российского" - 3, 6. 
●     Бакунин Михаил Александрович, 1814 - 1878, теоретик анархизма, идеолог политического 

бандитизма, руководитель "Альянса интернациональных братьев" - 10. 
●     Балашов Александр Дмитриевич, 1770 - 1837, генерал-лейтенант, министр полиции, ложи 

"Соединенных Друзей", "Палестины" (1818 - 1819, в.ст.) - 1, 3. 
●     Балтинг, член Капитула Восток СПб. (1777) - 4. 
●     Барбаев Михаил, князь, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" (1818 - 1819) - 1. 
●     Баранов 1-й, лейб-гвардии подполковник, адъютант московского военного генерал-

губернатора, ложа "Трех Добродетелей" (1821) - 3. 
●     Баратаев Михаил Петрович, князь, симбирский предводитель дворянства, ложа "Ключа к 

Добродетели" (на Востоке Симбирска, 1818 - 1819, УМ), ПЧ лож "Соединенных Друзей", 
"Александра Тройственного Спасения" и "Ревностного Литвина" - 1. 

●     Барк Густав Александрович, барон, поручик, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 
1819, 2°) - 1. 

●     Барков Дмитрий Николаевич, гвардии подпоручик, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 
1. 

●     Бароцци Яков Иванович, подполковник, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 1819, 3°) 
- 1. 

●     Бартоломей 1-й, генерал-майор, ложа "Петра к Истине" (1821) - 3. 
●     Батеньков Гавриил Степанович, 1793 - 1863, подполковник, член Северного общества, 

участник декабристского путча, ложи "Избранного Михаила" (1815, 2°), "Восточного 
Светила" (1818 - 1819, С) - 1, 3, 6. 

●     Бахман Карл Иоганн, секретарь ревельской таможни, титулярный советник, ложа 
"Изиды" (1818 - 1819, 2°) 3. 

●     Башмаков, полковник, ложа "Трех Добродетелей" (1821) - 3. 
●     Бебер Иван Васильевич (Иоганн Якоб), 1746 - 1820, директор кадетского корпуса, член 

Капитута Восток СПб (1777), руководитель масонских лож шведской системы в начале 
XIX века - 3, 4. 

●     Бебутов, князь, полковник, ложа "Трех Добродетелей" (1821) - 3. 
●     Безобразов Петр Михайлович, капитан Семеновского полка, ложа "Избранного 

Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Бек Х.А., шифровальщик иностранной коллегии, связанный с М.Сперанским - 3 
●     Беклемишев полковник, ложа "Трех Коронованных Мечей" (Д-н, 1821) - 3. 
●     Беклемишев П., масон с 1850-х годов, впоследствии руководитель ложи "Карма" в СПб. - 

7. 
●     Белецкий-Носенко, майор, жандармский полк, ложа "Золотого Кольца" (Б-к, 1821) - 3. 
●     Белявский Максим Потапович, надворный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 

3°) - 1. 
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●     Бенкендорф Александр Христофорович, 1783 - 1844, шеф корпуса жандармов, ложа 
"Соединенных Друзей", 1810, позднее от масонства отошел - 3. 

●     Берг 1-й, генерая-лейтенант, комендант в Ревеле, ложа "Изиды" (Р-ь, 1821) - 3. 
●     Берг 2-й, генерал-майор, комендант в Выборге, член Большой Директории "Владимира к 

Порядку" и ложи "Петра к Истине" (1821) - 3. 
●     Берхман, полковник, командир гренадерского Его Величества короля Прусского полка, 

ложа "Елизаветы к Добродетели" (СПб., 1821) - 3. 
●     Бестужев Григорий Васильевич, полковник, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 - 1819, 3°) 

- 1. 
●     Бестужев Николай Александрович, 1791 - 1855, капитан-лейтенант, писатель, член 

Северного общества (написал проект "Манифеста к русскому народу"), участник 
декабристского путча, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1, 6. 

●     Беттихер, генерал-майор, ложа "Соединенных Друзей" (1821) - 3. 
●     Бибиков, генерал-фельдцейхмейстер, ложа "Александра Тройственного Спасения" (1821, 

М) - 3. 
●     Бибиков Александр, ложа "Соединенных Друзей" (1818 -1819, 3°) - 1. 
●     Бибиков Василий Ильич, 1740 - 1787, камергер, тайный советник - 3. 
●     Бибиков Виктор Александрович, гофмаршал - 3. 
●     Бибиков Иван, ложа "Александра Тройственного Спасения" (1818 - 1819) - 1. 
●     Бибиков Л. М., гвардии ротмистр, ложа "Любви к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Бибиков Павел Александрович, ? - 1784, флигель-адъютант, член Капитула Восток СПб. 

(1777) - 3, 4. 
●     Билибин Яков Иванович, коммерции советник, купец I гильдии, ложа "Избранного 

Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Богданович Ипполит Федорович, 1743 - 1803, писатель, ложа "Музы" - 3. 
●     Богданович Николай Петрович, лейтенант флота, ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, 

2°) - 1. 
●     Большвинг 1-й, барон, полковник, ложа "Храма Постоянства" (В-а, 1821) - 3. 
●     Боровков Александр Дмитриевич, 1788 - 1856, ложа "Избранного Михаила" (С) - 3. 
●     Бороздин, член Капитула Восток СПб. (1777) - 4. 
●     Бороздин Михаил, генерал-лейтенант, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Бороздин Н., офицер кавалергардского полка, участник убийства Павла I - 3. 
●     Браницкий Владислав, граф), генерал-майор, ложа "Соединенных Друзей" (1821, 3°) - 1, 

3. 
●     Бредихин Сергей, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Бремер фон, полковник генерального штаба, ложи "Александра к Военной 

Верности" (Париж, 1814, 2-й Н), "Астрея" - 3. 
●     Брзостовский, камер-юнкер, ложа "Соединенных Друзей" (до 1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Бриген фон дер Александр Федорович, 1792 - 1859, полковник, член "Союза 

благоденствия" и Северного общества, участник подготовки декабристского путча, ложа 
"Петра к Истине" - 3, 6. 

●     Бриммер Эдуард Владимирович, 1797 - 1874, генерал-лейтенант, ложа "Св. Георгия 
Победоносца" (1818 - 1819) - 3. 

●     Бринкен фон-дер, барон, полковник, ложа "Петра к Истине" (1821) - 3. 
●     Брозин 2-й, генерал-майор, ложи в России и вне ее (1821) - 3. 
●     Брунс И. Г., служащий общества страхования жизни, посетитель ложи "Урании" в 1775 и 

1780 годах - 3. 
●     Брусилов Николай Петрович, 1782 - 1849, писатель, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 

1819) - 3. 
●     Брюс Яков Александрович, 1732(?) - 1791, граф, генерал-губернатор Москвы (после 3.Г. 

Чернышева), генерал-губернатор СПб. губернии, ложа "Совершенный Союз", член 
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Капитула Восток СПб. (1777) - 3, 4. 
●     Будберг, граф), ложа "Церковь Нового Иерусалима" - 3. 
●     Будберг Андрей Яковлевич (Андрей Эбергард), 1750 1812, барон, генерал от инфантерии, 

наблюдал за занятиями Великих Князей Александра и Константина Павловичей, с 1804 
года член Государственного Совета, с 1806-го - министр иностранных дел, ложи 
рейхелевской системы, затем елагинской - 3. 

●     Будберг Владимир, барон, директор Канцелярии, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 
1, 3. 

●     Будберг Иоганн, коллежский асессор, ложа "Пламенеющей Звезды" (в 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Буйвит, полковник, ложа "Золотого Кольца" (Б-к, 1821) - 3. 
●     Булатов, генерал-майор, ложи "Трех Святителей", "Северного Орла" (1821) - 3. 
●     Булатов Михаил Левонтьевич, генерал-майор, ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, 3°) - 

1. 
●     Будхарт Иван Яковлевич, чиновник, ложа "Северного Щита" (до 1820 - 1821, 2°) - 3. 
●     Буцевич Бенуа, коллежский советник, помещик, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 

3°) - 3. 
●     Буцевич Иван, майор, ложа "Соединенных Друзей" (в 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Бучаров Николай Николаевич, ложа "Равенства" (с 1775, 2°) - 3. 
●     Бучинский Иван Юрьевич, сенатский секретарь, ложа "Соединенных Друзей", член-

основатель ложи "Белого Орла" (в 1818 - 1819 С, далее 1-й Н и П в Великую Ложу 
"Астрея"), ПЧ лож "Рассеянного Мрака", "Ревностного Литвина" - 3. 

●     Бюхнер Михаил, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 

●     Вадковский, полковник, ложа в СПб. (1821) - 3. 
●     Ваксмут, полковник, ложа "Избранного Михаила" (1821) - 3. 
●     Ваксмут Андрей Яковлевич, лейб-гвардии капитан, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) 

- 1. 
●     Вальц Карл, один из руководителей ложи "Астрея" (СПб., 1818 - 1819) - 1. 
●     Вальц Яков, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819, 2-й П-к) - 1. 
●     Вахтен, генерал-майор, ложа "Девяти Сестер" (г. Туль, Франция, 1821) - 3. 
●     Вегелин, лейб-гвардии капитан, адъютант графа Ланжерона, ложа "Эвксинского 

Понта" (Одесса, 1821) - 3. 
●     Вейс 1-й, лейб-гвардии подполковник, адъютант Наследника престола, ложа "Храма 

Постоянства", (В-а, 1821) - 3. 
●     Вейссе Иван Иванович, статский советник, бывший УМ ложи "Аполлона", ПЧ ложи 

"Избранного Михаила" (1815) 1. 
●     Величко Александр Павлович, кандидат Московского университета, служащий в 

Министерстве финансов, ложа "Любви к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 1 
●     Величко Павел Елисеевич, коллежский советник, начальник Оренбургского таможенного 

округа, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Веревкин, генерал-майор, комендант в Москве, ложа "Славянская" (В-а, 1821) - 3. 
●     Вигель Филипп, член литературного кружка "Арзамас", ложа "Северных Друзей" (1818 - 

1819, 3°) - 1, 3. 
●     Виельгорский Михаил, граф), ложа "Палестины" (в.ст.), ПЧ ложи "Соединенных Друзей" - 

1. 
●     Винспиер Роберт Антонович, полковник, УМ военных лож "Св. Георгия Победоносца" (Мж, 

1818 - 1819) и "Северного Щита" (В-а) - 1, 3. 
●     Витковский Адам, ложа "Соединенных Друзей" (1818 1819, 3°) - 1. 
●     Витте Д.Г., купец, ложа "Изиды" (1818 - 1819) - 1. 
●     Витте Петр, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) 1. 
●     Воейков Александр Павлович, лейб-гвардии полковник, член походной ложи "Александра 

к Военной Верности" (1812, 2°) и ложи "Астрея" - 3. 
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●     Воейков Иван, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Волконский Александр, князь, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Волконский Сергей, князь, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Волконский Сергей Григорьевич, 1788 - 1865, князь, генерал-майор, член "Союза 

благоденствия" и один из руководителей Южного общества, активный участник 
подготовки декабристского путча, ложи "Соединенных Друзей", "Сфинкса", "Трех 
Добродетелей" (основатель), ПЧ ложи "Соединенных Славян" (Киев) - 3, 6. 

●     Вольский Семен Федорович, штаб-лекарь, коллежский асессор, ложа "Избранного 
Михаила" (1815, 3°) - 1. 

●     Воронцов Александр Романович, 1741 - 1805, граф), министр иностранных дел - 3. 
●     Воронцов Иван, ложа "Соединенных Друзей" (1818 1819, 3°) - 1. 
●     Воронцов Роман Илларионович, 1707 - 1783, граф), генерал-аншеф, руководитель ложи 

"Молчаливость" (1750-е) - 3. 
●     Воронцов Михаил Илларионович, 1714 - 1767, граф), государственный канцлер при 

Елизавете Петровне - 3. 
●     Воропанов, полковник Измайловского полка, ложа "Елизаветы к Добродетели" (1821) - 3. 
●     Ворцель, граф, полковник, в масоны принят во Франции, ложа "Александра 

Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1821) - 3. 
●     Врангель Георг, чиновник, ложа "Изиды" - 1. 
●     Врангель Рейнгольд, ложа "Изиды" - 1. 
●     Вырубов Григорий Николаевич, 1843 - 1913, ученый и публицист, друг и душеприказчик 

Герцена, масон с 1860-х годов, член "Альянса Интернациональных братьев", один из 
организаторов русского масонства - 10, 11. 

●     Вюртембергский герцог Александр, генерал-аншеф, военный губернатор, ложи 
"Палестины" (1818 - 1819, в.ст.), "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 

●     Вяземский И, князь, офицер Измайловского полка, участник убийства Павла I - 3. 
●     Вяземский П.А., князь, масон начала XIX века - 3. 
●     Гааз Августин, аптекарь, ложа "Рассеянного Мрака" (с 1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Габбе 1-й, полковник, ложа "Петра к Истине" и ПЧ ложа "Храма Постоянства" (1821) - 3. 
●     Габбе 2-й, полковник, ложа "Святого Иоанна" (В-н, 1821) - 3. 
●     Габбе фон Генрих, экзекутор в Сенате, коллежский советник, ложа "Петра к Истине" (1818 

- 1819, 3°) - 3. 
●     Габерзанг Иоганн Готлиб, штаб-лекарь, коллежский асессор, ложа "Александра 

Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Габерцеттель Иоганн Андрей Леопольд, 1753(55?) 1823, учитель музыки, камер-музыкант, 

ложа "Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 -1819, 2°) - 3. 
●     Габленц, правитель дел у графа Брюса - 3. 
●     Габлер С.Ж., ложа "Изиды" (до 1818 - 1819, 2° или 3°) - 3. 
●     Габлиц Карл Иванович, 1752 - 1821, сенатор, президент мануфактур-коллегии - 3. 
●     Гаврилов Матвей Гаврилович, 1759 - 1828(29?), профессор Московского университета, 

ложи "Озирис" (1780), "Сфинкса" (до 1786) и "Александра Тройственного Спасения" - 3. 
●     Гагарин Гавриил Петрович, 1745 - 1808, князь, министр коммерции, сенатор, 

действительный тайный советник, член Дружеского Ученого Общества, член Капитула 
(1760-е годы), МС лож "Равенства" (1775 - 1777), "Аписа" (1780) и "Сфинкса", член "Союза 
гармонии" (с 1783), ПЧ ложи "Гармонии", 2-й Н Великой Ложи, руководитель масонов 
шведской системы и ВМ Великой Провинциальной Ложи, префект Капитула Феникса, в 
начале XIX века О ложи "Умирающего Сфинкса" - 3. 

●     Гагарин Дмитрий Иванович, князь, генерал-майор, Керчь-Эникольский градоначальник, 
ложа "Орла Российского" (до 1818 - 1819, 2°) - 1, 3. 

●     Гагарин Иван Алексеевич, 1771 - 1832, князь, действительный тайный советник, 
управляющий двором Екатерины Павловны, шталмейстер Двора Его Императорского 
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Величества, сенатор, действительный камергер, член-основатель, МС и УМ ложи "Орла 
Российского" (1818 - 1819) и П этой ложи в Великую Ложу "Астрея", ПЧ лож "Соединенных 
Друзей", "Петра к Истине", "Ключа к Добродетели", член Капитула Феникса - 1, 3. 

●     Гагарин Иван Петрович, 1745 - 1814, князь, генерал-майор, член одной из лож шведской 
системы, член Капитула Восьмой Провинции (1789), С шотландской ложи. - 3. 

●     Гагарин И.С., князь, Великий Префект Капитула Восток СПб. (1777) - 4. 
●     Гагарин Павел, князь, генерал-майор, ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, пом. М) - 1. 
●     Гагарин Павел Гаврилович, 1777 - 1850, князь, генерал-майор, директор инспекторского 

департамента, чрезвычайный посланник и полномочный министр при Сардинском Дворе, 
ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, НМ, МС и П в Великую Ложу "Астрея"), ПЧ многих 
лож Союза Великой Ложи "Астрея" и союза Великой Провинциальной Ложи, ВВ Великой 
Ложи "Астрея", посещал ложу "Умирающего Сфинкса", председатель комиссии для 
разбора отзывов лож о системах, по которым производились работы - 3. 

●     Гагарин Петр Сергеевич, князь - 3. 
●     Гагарин Федор Сергеевич, 1757 - 1794, генерал-майор, член Провинциальной Ложи (в 

1780 Обр), ЧТГ в Москве, в 1776 посещал ложу "Беллоны" (возможно, то же лицо, что и 
предыдущий) - 3. 

●     Гагарин Федор Федорович, 1786 - 1863, князь, генерал-майор, член "Военного общества", 
предшествовавшего "Союзу благоденствия", ложа "Трех Добродетелей" (1816 - 1821) - 3. 

●     Гайн Фридрих, лекарь флота, ложа "Нептуна" (до 1780 1781, 2°) - 3. 
●     Гаккель Иоганн Христиан, адвокат, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819 3°), П ложи 

"Александра Тройственного Спасения" в Великую Ложу "Астрея" - 3. 
●     Галлер Г. Альб., пастор и содержатель пансиона, ложа "Александра Тройственного 

Спасения" (1818 - 1819, 1°) 3. 
●     Галлино Андрей, купец, ложа "Палестины" (в 1818 -1820 1-й Н и П в Великую Ложу 

"Астрея") - 3. 
●     Галлера Анж., помещик, ложа "Иордана" (до 1818 - 1819 и.о. О) - 3. 
●     Гальтенгоф Иоганн, певец Петербургского придворного театра и музыкант, ложа "Петра к 

Истине" (1818 - 1819, 3°), БГ - 3. 
●     Гам, магистр, член-основатель ложи "Малого Света" и С Высокого Капитула 8° - 3. 
●     Гамалея Семен Иванович, 1743 - 1822, надворный советник, правитель канцелярии 

графа 3.Г. Чернышева (с 1774 года), переводчик мистических книг, член Дружеского 
Ученого общества и Типографической компании, ложи "Девкалиона" (МС), 
"Гармонии" (ритор), член-основатель и МС ложи в Туле, соприкасался с ложами 
"Геркулеса в Колыбели" (Могилев) и "Восходящего Солнца" (Казань), с 1782 - Р, член 
Директории теоретической степени - 3. 

●     Гамалея 2-й, подполковник, ложа "Соединенных друзей" - 3. 
●     Гамельман Гиерон Генрих, доктор теологии и пастор в церкви святого Петра, ложа "Петра 

к Истине" (1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Гамм Иоганн, фабрикант и купец, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Гаммерау фон Генрих Дейбель, начальник отделения в министерстве, ложа "Храма 

Постоянства" (МС), с 1818 1819 ПЧ лож "Александра Благотворительности к 
Коронованному Пеликану", "Пламенеющей Звезды" - 3. 

●     Ган, художник, ложа "Трех Секир" - 3. 
●     Ган Август, пастор. - 3. 
●     Ган Готлиб, Богдан Иванович, ? - 1845, хирург, статский советник, ложа "Нептуна к 

Надежде" (1818-1819, 1°) - 3. 
●     Ганский Винцеслав, бывший маршал дворянства Волынской губернии, в 1818 - 1819 О 

ложи "Рассеянного Мрака" и ПЧ ложи "Белого Орла" - 3. 
●     Ганф Август Фердинанд, купец, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Ганф Людвиг Готлиб, купец, ложа "Александра Тройственного Спасения" (1818 - 1819, 1°) 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-1.htm (88 of 266)03.04.2007 14:20:25



ОЛЕГ ПЛАТОНОВ. ТАЙНАЯ ИСТОРИЯ МАСОНСТВА

- 3. 
●     Ганф Фридрих X., купец, ложа "Петра к Истине" (1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Гардер фон Густав, коллежский советник, ложа "Трех Коронованных Мечей" (1818 - 1819 

О) - 3. 
●     Гардер фон Карл, полковник, адъютант Великого Князя Михаила Павловича, ложа 

"Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Гарди Яков, граф, генерал-лейтенант, гвардейский капитан-лейтенант корпуса короля 

Шведского, казначей королевских орденов, НМ, кавалер ордена Карла XIII, ПЧ-к Великой 
Национальной Ложи в Швеции, ПЧ ложи "Палестины" (1818 - 1819) - 3. 

●     Гарднер Ф., основатель Английского клуба в СПб. в 1770, постоянный посетитель ложи 
"Урании" - 3. 

●     Гарп фон В., надворный советник, председатель управления кредитными кассами в 
Эстляндии, ПЧ ложи "Трех Секир"(1818 - 1819) - 3. 

●     Гаррер фон Рудольф, врач, ложа "Петра к Истине" (с 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гартвиг И.Ф., купец, ложа "Петра к Истине" (до 1818 -1819, 2°) - 3. 
●     Гартвиг Иог. Карл Фридрих, купец, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гартенберг, барон, ложа "Минервы" (в 1774 МС) - 3. 
●     Гарткиевич Михаил, прокурор, ложа "Золотого Кольца" (в 1818 - 1819 О) - 3. 
●     Гартман Георг, адвокат, ложа "Петра к Истине" (1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Гартман Иоахим Фридрих, пастор Никольской кирхи, ложа "Изиды" (в 1782 и 1786 МС) - 3. 
●     Гартог Эдуард, помещик, ложа "Петра к Истине" (с 1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Гартонг, полковник, ложа "Александра Тройственного Спасения" (1821, М) - 3. 
●     Гарценский Фредерик, офицер-кавалергард, ложа "Белого Орла" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Гассе, секретарь посольства в Турине. - 3. 
●     Гассельман Георг В., консул, ложа "Нептуна к Надежде" (в 1818 - 1819 К) - 3. 
●     Гау Иоганн, художник, ложи "Изиды" (3°) и "Трех Секир" (после 1818 - 1819 Обр) - 3. 
●     Гауеншильд фон Фридрих Леопольд Август, Федор Матвеевич, 1780 - 1830, барон, в 

России с 1811 по 1822, коллежский советник, преподаватель Царскосельского лицея, 
директор благородного лицейского пансиона, сотрудник М. Сперанского, ложи "Полярной 
Звезды", "Петра к Истине" (1809 - 1810) и др. - 3. 

●     Гаусвирт Конрад, кондитер, ложа "Александра Благотворительности к Коронованому 
Пеликану" (с 1818-1819, 2°) - 3. 

●     Гаусман, доктор философии Дерптского университета, ложа "Соединенных Славян" - 3. 
●     Гебгардт, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гебгардт Иван, придворный музыкант, ложа "Избранного Михаила" (1818 - 1819, 1°), БГ - 

3. 
●     Гевес Оттон, надворный советник, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (в 1821 МС) - 3. 
●     Гедике Генрих Готтф., музыкант, ложа "Изиды" (с 1818 - 1819), БГ - 3. 
●     Гедикке И. Ф. Б., учитель гимназии в СПб., титулярный советник, ложа "Петра к 

Истине" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Гедихин, полковник, ложа "Пламенеющей Звезды" (К.-П., 1821) - 3. 
●     Гезелер Карл Готлиб, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Гей Иван Ф., прусский государственный советник, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" (1818 - 

1819) - 3. 
●     Гейде фон дер, ложа "Скромности" (с 1750), один из основателей ложи "Северной 

Звезды" - 3. 
●     Гейде Карл Фридрих, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (с 1818 1819, 1°) - 3. 
●     Гейдеккен фон, генеральный консул, ложа "Александра Благотворительности к 
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Коронованному Пеликану" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гейкинг Карл Александрович, 1751(52?) - 1809, барон, на русской службе с 1777, при 

Павле I сенатор и президент коллегии лифляндских, эстляндских и финляндских дел, 
действительный тайный советник, в. ст., член-основатель ложи "Совершенного 
Соединения" в 1780, учредил ложу для женщин, в 1785 году посещал различные ложи в 
Париже, в 1787-м был на съезде масонов в Берлине, в СПб. встречался с Калиостро - 3. 

●     Гейм Иван Андреевич, 1758 - 1821, профессор словесности, всеобщей истории, 
статистики и географии, преподаватель в Демидовском коммерческом училище, ложа 
"Александра Тройственного Спасения" (1816 - 1819, 3°) 3. 

●     Гейн Альберт, сотрудник общества страхования жизни, ложа "Екатерины Трех 
Подпор" (К), член-основатель ложи "Северной Звезды" - 3. 

●     Гейн де Иоганн Карл, барон, сержант ложа "Нептуна" (с 1781 2°) - 3. 
●     Гейндерфер, ложа "Изиды" (3°) - 3. 
●     Гейндорфф Иоах. Фрид., председатель квартирной палаты, ложа "Изиды (1818 - 1819, 3°) 

- 3. 
●     Гейниш Виктор, музыкант, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°), БГ - 3. 
●     Гейниш Вильгельм, музыкант, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3 
●     Гейнц Севастьян, казенный седельный мастер, ложа "Александра Тройственного 

Спасения" (1818 - 1819, 1°) 3. 
●     Гейнч Франц, доктор медицины, ложи "Рассеянного Мрака" (в 1787 и 1818 - 1821 МС и П в 

Великую Ложу "Астрея") и "Элевзис", ПЧ лож "Белого Орла", "Соединенных Славян" и 
"Озириса к Пламенеющей Звезде" и ВПЧ-к Великой Ложи "Астрея". - 3. 

●     Гейсмар Фридрих Каспар (Федор Климентьевич), 1783 1848, барон, генерал-майор, ложи 
"Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 3°) и "Амалия" (Германия) - 3. 

●     Гедлунд Александр, придворный cеребряных дел мастер, ложа "Александра 
Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Геерлейн Иоганн Каспар, купец, иностранной ложи (1-й Н), ПЧ ложи "Hептуна к 
Надежде" (с 1818 - 1819) - 3. 

●     Гекшен, доктор медицины, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Гелвих, иностранец, ЧТГ в Москве - 3. 
●     Гелен фон Иоанн Готлиб Самуил, ? - 1796, придворный доктор, член-ocнователь, главный 

и высший носитель креста ложи "Малого Света" - 3. 
●     Гелльманн Готлиб, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (с 1818 -1819, 2°) - 3. 
●     Гельман Карл, 1782 - после 1822, полковник, иностранная ложа - 3. 
●     Гельмерсен Петр, титулярный советник, ложа "Петра к Истине", ПЧ ложи "Нептуна к 

Надежде", ПЧ-к Великой Ложи "Астрея" - 3. 
●     Гельтцер Рейнг., типограф, ложа "Нептуна к Надежде", (1818 - 1820, 2-й Н и П в Великую 

Ложу "Астрея") - 3. 
●     Гемстедт Иог., купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 -819, 3°) - 3. 
●     Гемстедт Н.П., ? - 1818(19?), ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (3°) - 3. 
●     Гендт Георг Эдуард, купец, ложа "Трех Секир" (до 1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Гензелль Иог. Георг., купец, ложа "Петра к Истине" (с 1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Геннинг Иван-Гильом, ложа "Урании" (в 1790 и.о. С) 3. 
●     Геннингс Вильгельм, ? - 1786, ложа "Урании" (О) - 3. 
●     Генс Вильгельм, коллежский регистратор, студент философии, ложа "Петра к Истине" (до 

1818 - 1819, 3°) 3. 
●     Геншель Готфрид, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818-1819, 3°) - 3. 
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●     Гепнер Эдуард, учитель рисования в Императорской гимназии в Ревеле, ложа "Трех 
Секир" (1818 - 1819, 2°) - 3. 

●     Гербер Христиан Людвиг, часовых дел мастер, ложа "Александра Тройственного 
Спасения" (1818 - 1819, 1°) 3. 

●     Гердер, ложа "Меча" (в 1767 и.о. МС) - 3. 
●     Гердтцен Николай, капитан корабля, ложа "Нептуна к Надежде" (до 1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Геркен Карл Готфрид, датский королевский генеральный консул, ложа "Александра 

Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Герланд Федор Федорович, капитан, ложа "Пламенеющей Звезды", член-основатель лож 

"Дубовой Долины" и "Северных Друзей" (в 1818 и.о. НМ) блюститель короны Капитула 
Феникса (1817) - 3. 

●     Германн Иоганн, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Гернгрос Федор Федорович, купец, член-основатель ложи "Соединенных Друзей" (и.о. 
МС, НМ и П в Великую Ложу "Астрея"), Обр, НМ и МС ложи "Северных Друзей",(1818), 
Обр НМ и МС, ПЧ лож "Ревностного Литвина", "Палемон" и "Доброго Пастыря" - 3. 

●     Гернгросо Федор, капитан, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819, НМ) - 1. 
●     Герсдорф фон Мориц, лифляндский ландрат, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 3°) - 

3. 
●     Герсдорф фон Фрид., помещик, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Герси Филипп, купец, ложа "Иордана" (в 1818 - 1819 2-й Ст.) - 3. 
●     Герт Отто, купец, ложа "Петра к Истине" (до 1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Герценберг Иван, ложа "Екатерины Трех Подпор" (5°) и член-основатель ложи "Северной 

звезды" в 1787 - 3. 
●     Герштенцвейг Даниил Александрович, 1790 - 1848, ближайший сотрудник Цесаревича 

Константина Павловича по артиллерийской части, дежурный генерал отряда Цесаревича 
(1830), генерал от артиллерии, застрелился, ложа "Северного Щита" (В-а, 1821) - 3. 

●     Гескет Тимофей, ювелир, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" (1818 - 1819) - 3. 
●     Гесс Яков Григорьевич, капельмейстер в морском кадетском корпусе, ложа 

"Нептуна" (1780 - 1781, 2°) 3. 
●     Гесселъ А., ложа "Урании" (в 1774 С) - 3. 
●     Гесслер фон Александр, надворный советник, служащий Министерства Иностранных дел, 

ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гесслер фон Павел, титулярный советник, служащий Коллегии иностранных дел, ложа 

"Петра к Истине" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Гетце (Гец?) фон Отто Петрович, 1793 - 1880, чиновник особых поручений при князе А.Н. 

Голицыне, директор комиссии погашения долгов, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 
3. 

●     Гецель Эрнест Федорович, полковник в Военно-топографическом депо, ложа "Орла 
Славянского" (1819, 3°) - 3. 

●     Гильдеман Ант., врач, ложа "Нептуна к Надежде" (1818 - 1819) - 3. 
●     Гильденштрубе 1-й Александр Иванович, 1800 - 1884, генерал от инфантерии, 

командующий войсками Московского военного округа, член Государственного Совета - 3. 
●     Гильдерсон, в 1820-х имел 33° - 3. 
●     Гине Егор Егорович, адъютант князя Н.В. Репнина, судья головной палаты в Риге, ложа 

"Трех Знамен" (и.о. 1-го Н), ЧТГ в Москве, после 1784 управлял ложами - 3. 
●     Гинрихс Иван Христиан, статский советник, ложа "Соединенных Друзей" (в 1818 - 1819 К) 

- 3. 
●     Гинш Христиан, купец, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Гиппин Николай, регистратор, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
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●     Гирлянда Рафаэль, доктор медицины и хирург, член-основатель и Обр ложи "Овидия" - 3. 
●     Гирс Александр Карлович, 1785 - 1859, генерал-майор, ложа "Приятеля Человечества" - 

3. 
●     Гирш Бернг., доктор медицины, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Гиршфельд Фридрих, помещик, ложа "Соединенных Славян" - 3. 
●     Гиршфельд Фридрих Август, лютеранский пастор 1-го кадетского корпуса, ложа 

"Пламенеющей Звезды" (НМ в 1818 - 1820 и П в Великую Ложу "Астрея"), ПЧ ложи 
"Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" и Капитула Искреннего 
Единения в Плоцке и Д-ь Великой Ложи "Астрея" в 1819 - 1820 - 3. 

●     Глазенап 1-й, командир польского уланского полка, ложа "Елезис" (В-а, 1821) - 3. 
●     Глазенап 1-й Отто Вольдемар, Владимир Григорьевич, 1784 - 1862, генерал-лейтенант, 

ложа "Трех Добредетелей" - 3. 
●     Глазко Август, коллежский советник, ложа "Соединенных Друзей" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гланстрем Август Фридрих, доктор медицины, ложа "Изиды" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Глебов Федор Иванович, 1734 - 1799 генерал-аншеф и сенатор, ложа рейхелевской или 

шотландской системы - 3. 
●     Глен фон Петр Готлиб, коллежский регистратор, ложа "Изиды" (1818 - 1819, К) - 3. 
●     Глинка Владимир Андреевич, генерал от артиллерии, наставник Великих Князей Николая 

и Михаила Павловичей, сенатор, член "Союза благоденствия", участник подготовки 
декабристского путча, ложа "Любви к Истине" (1821) - 3, 6. 

●     Глинка Евграф, ложа "Соединенных Друзей" (2°) - 1. 
●     Глинка Федор Николаевич 1786(87?) - 1880, писатель, лейб-гвардии полковник, 

действительный статский советник, член "Общества военных людей при гвардейском 
штабе", "Союза спасения", "Союза Благоденствия" и общества распространения 
ланкастерских школ, один из организаторов декабристского путча, ложа "Избранного 
Михаила" (с 1810, О, 1-й Н, НМ, П в Великую Ложу "Астрея" и член ее), деятельно 
сотрудничал в большинстве сборников, издаваемых русскими масонами 1, 3, 6. 

●     Глир Иоганн Вильгельм Рудольф, фабрикант, ложа "Александра Благотворительности к 
Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Глои Георг, секретарь сиротского суда, ложа "Изиды" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Глухарев Макарий, алтайский священник, начало XIX века - 3. 
●     Глэр, швейцарец, секретарь у графа Ржевусского - 3. 
●     Гнатовский Павел, польский полковник, ложа "Рассеянного Мрака" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гоберт Мор, офицер, ложа "Иордана" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Говен фон дер, граф, алхимик, тайный посланник при саксонском Дворе, представитель 

Курляндского герцогства при русском Дворе, генерал-майор, ложа "Трех Коронованных 
Мечей" (М-а, в 1779 МС) - 3. 

●     Гогенлоэ, князь, генерал, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" (1818 - 1819) - 1, 3. 
●     Годениус Георг, коллежский асессор, ложа "Пламенеющей Звезды" (в 1818 - 1820 1-й и 2-

й Н и П в Великую Ложу "Астрея") - 3. 
●     Голенлиус Александр, лютеранский пастор, ложа "Нептуна к Надежде" (в 1821 МС) - 3. 
●     Голенищев-Кутузов Василий Павлович, 1803 - 1873, граф, генерал-лейтенант, ложа 

"Соединенных Друзей" - 3. 
●     Голенищев-Кутузов Павел Иванович, 1767 - 1829, генерал-адъютант адмирала Грейга, 

тайный советник, сенатор, куратор Московского университета (1798 1803), попечитель 
Московского учебного округа, занимался доносительством на Н.М. Карамзина, ложа 
"Нептуна" (член-основатель и МС), управлял ложей "Феникса" (1814), участвовал в 
собраниях теоретического градуса, ПЧ лож "Елизаветы к Добродетели", "Петра к Истине", 
"Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану", "Соединенных Друзей" и 
"Орла Российского" - 3. 

●     Голицын, князь, лейб-гвардии прапорщик, ложа "Соединенных Друзей" - 3. 
●     Голицын 1-й, князь, полковник гвардейского генерального штаба, оберквартимейстер, 
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ложа "Соединенных друзей" -3. 
●     Голицын Александр Борисович, 1792 - 1865, князь, действительный статский советник, 

адъютант В еликого Князя Константина Павловича, писатель, ложа "Трех 
Добродетелей" (1815) - 3. 

●     Голицын Александр Михайлович, 1723 - 1807, князь, действительный тайный советник, 
вице-канцлер и вице-президент Коллегии иностранных дел, обер-камергер - 3. 

●     Голицын Александр Николаевич, 1773 - 1844, князь, действительный тайный советник, 
сенатор, министр духовных дел и народного просвещения, член Государственного Совета 
(с 1810), председатель Библейского общества - 3. 

●     Голицын Алексей, князь, лейтенант корпуса путей сообщения, ложа "Соединенных 
Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1, 3. 

●     Голицын Алексей Борисович, 1732 - 1792, князь, генерал-майор, масон 1750-х, "первый 
русский мартинист" - 3. 

●     Голицын Андрей Борисович, 1790 - ?, князь, генерал-майор, ложи "Александра к Военной 
Верности" (1812) и "Астрея" - 3. 

●     Голицын Б., князь, капитан, участник убийства Павла I - 3. 
●     Голицын Василий Сергеевич, 1794 - 1836, князь, поручик, адъютант генерала графа 

Воронцова, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 1819, член-основатель) 1, 3. 
●     Голицын Владимир Борисович, 1731 - ?, князь, бригадир Семеновского полка, масон 1750-

х - 3. 
●     Голицын Владимир Сергеевич, 1793(94?) - 1861, князь, флигель-адъютант Его 

Императорского Величества, тайный советник и сенатор, писатель, ложа "Орла 
Российского" (1818 - 1819, 3°) - 1, 3. 

●     Голицын 4-й Михаил Федорович, 1800(01?) - 1873, князь, лейб-гвардии полковник, 
флигель-адъютант, действительный статский советник, звенигородский уездный 
предводитель дворянства, ложи "Астрея", "Александра к Военной Верности", 
"Соединенных Друзей" и "Трех Добродетелей" (1816, и.о. Обр) - 3. 

●     Голицын Николай, князь, гвардии капитан, ложа "Северного Щита" (до 1820 - 1821, 2°) - 3. 
●     Голицын Петр, князь, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Голицын Сергей, князь, ложа "Озирис" (СПб., 1776) 2. 
●     Голицын Федор Иванович, 1700 - 1759, князь, генерал-майор, масон 1750-х - 3. 
●     Головин Василий Михайлович, статский советник, ложи "Трех Светил" (с 1818 1-й Н), 

"Сфинкса" (1-й Н) и "Александра Златого Льва" (1-й Н и О), член Капитула Феникса - 3. 
●     Головин Евгений Александрович, 1782 - 1858, генерал-адъютант, главнокомандующий 

гражданской частью Грузии, Армении и Кавказской области, рижский военный, 
лифляндский, курляндский и эстляндский генерал-губернатор, член Государственного 
Совета, ложа "Ищущих Манны" (в 1817 О) - 3. 

●     Головин Николай, XVIII век, граф, волонтер прусской службы, вступил в масонский орден 
заграницей - 3. 

●     Головин Николай Александрович, ? - 1832, граф, тайный советник, действительный 
камергер, ложа "Ищущих Манны" (3°), член Великой Провинциальной Ложи Капитула 
Феникса (1817, 6°), Р - 3. 

●     Головин Степан Николаевич, ложа "Равенства" - 3. 
●     Головлев Петр Иванович, губернский секретарь, ложа "Избранного Михаила" (1815, и.о. 1-

го Н, 3°) - 1, 3. 
●     Голоневский, ШМ (Порхов, с 1814), затем ложа "Сфинкса" - 3. 
●     Голубев Андрей Федорович, 1798 - ?, прапорщик, ложа "Умирающего Сфинкса" (1821, 3° 

и и.о. О) - 3. 
●     Голубцов Александр Федорович, 1735 - 1796, помещик, воевода Пермской провинции 

(1774 - 1781), вицегубернатор Симбирска, действительный статский советник, ложа 
"Златого Венца" (в 1784 МС) - 3. 
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●     Гольст фон Валентин, лифляндский ландрат, ПЧ ложи "Александра Благотворительности 
к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819) - 3. 

●     Гольст Вильгельм, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (1818 1819 3°) - 3. 

●     Гольст Иоганн, каретник, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (1818 1819, 1°) - 3. 

●     Гольстен фон Константин, актуарий Коллегии иностранных дел, ложа "Петра к 
Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Гольтгоер Иоганн Генрих, ложа "Урании" или "Скромности" (1787) - 3. 
●     Гольц Иоганн Христиан, эстляндский комиссар, ложа "Изиды" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гонигман Федор Иванович, ветеринар ный врач, титулярный советник, ложа "Петра к 

Истине" (1818 1819, 3°), член-основатель ложи "Восточного Светила" (1818 - 1819, К, 1-й 
Н) - 1, 3. 

●     Гоппе Георг Христиан, актер немецкой труппы в СПб., ложа "Александра 
Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Гоппенер Адам Христиан Иоганн, судебный секретарь, ложа "Изиды" (в 1818 - 1820 С) - 3. 
●     Гоппенер Карл Август, купец, ложа "Изиды" (1818 1819, 2°) - 3. 
●     Гоппенер Эдуард Фабиан, купец, ложа "Изиды" (1818 -1819, 1°) - 3. 
●     Горбачевский Иван Иванович, 1800 - 1869, член общества "Соединенных Славян" - 3. 
●     Горбунов Василий Саввич, купец, ЧТГ в Москве - 3. 
●     Горголий (Горголи?) Иван Саввич, 1770 - 1862, петербургский обер-полицмейстер, 

генерал-майор, сенатор, действительный тайный советник, ложа "Соединенных 
Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Горенберг, майор, ложа "Совершенного Соединения" (1781) - 3. 
●     Горленко Яков Андреевич, ?- 1827, титулярный советник, маршал дворянства, ложа 

"Любви к Истине" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Горлов Николай Петрович, статский советник, томский вице-губернатор, ложа 

"Избранного Михаила" (1815, в 1818 - 1819 2°), член-основатель ложи "Восточного 
Светила" (1818 - 1819, УМ) и П от нее в Великую Ложу "Астрея", ПЧ лож "Петра к Истине" 
и Великой Ложи "Астрея" - 1, 3. 

●     Горн И. Хр., директор пансиона, ложа "Александра Тройственного Спасения" (в 1818 - 
1819 1-й Н, далее 1-й Н для собраний на немецком языке, П в Великую Ложу "Астрея" - 3. 

●     Горохов, чиновник особых поручений, титулярный советник - 3. 
●     Горшуль фон Христоф). Г., доктор философии и учитель, ложа "Пламенеющей 

Звезды" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Горяинов, лейб-гвардии капитан, ложи "Соединенных Друзей" и "Трех Добродетелей" - 3. 
●     Госсе Луи, художник, ложи "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Гот И., купец, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Гофман, ложа "Малого Света" (1790) - 3. 
●     Гоффман Вильгельм Христиан, механик, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Гоффман Карл, химик, ПЧ ложи "Северного Щита" (в 1820 - 1821) - 3. 
●     Грабарич, подполковник, тифлисский комендант, ложа "Александра Благотворительности 

к Коронованному Пеликану" (1821) - 3. 
●     Граббе, командир Шлиссельбургского полка - 3. 
●     Грабовский Ксаверий, польский граф, ложа "Северных Друзей" (до 1818 - 1819, 3°) - 1, 3. 
●     Грабянка (Лещиц-Грабянка) Тадеуш, граф, основатель ложи "Новый Израиль" - 3. 
●     Грае, ? - 1817(?), ложа "Петра к истине" (2°) - 3. 
●     Грамберг фон Вильгельм (Василий Антонович), инжeнер-пoлкoвник, в 1824 генерал-

майор, ложа "Пламенеющей Звезды" (1818 - 1819, 3°) - 3. Грамманн Карл, купец, ложа 
"Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 

●     Грамманн Христиан, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
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●     Грап Г., член-основатель и 1-й Н ложи "Бессмертия" в 1787 - 3. 
●     Грапперон Иван Иванович, из французских дворян, медик, ложа "Иордана" (в 1812 МС) - 

3. 
●     Граутофф Георг Берхард, доктор теологии и проповедник, ложа "Св. Георгия 

Победоносца" (МС), с 1818 - 1819 ПЧ ложи "Нептуна к Надежде" - 3. 
●     Гребницкий, надворный советник, дожа "Ревностного Литвина" (1781) - 3. 
●     Греен Николай, сотрудник общества страхования жизни, член-основатель ложи "Урании" - 

3. 
●     Грейг Самуил Карл, 1735(36?) - 1788, шотландец, на русской службе с 1764, главный 

командир Кронштадского порта, адмирал, ложа "Нептуна" (и.о. 1-го Н и МС) - 3. 
●     Грейм Георг Генрих, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, 2°) - 3. 
●     Грекк Петр, губернский секретарь, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Грессан Андрей Леонтьевич, советник, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819 О), ПЧ ложи 

"Палемон", в 1817 2-й В Обр Капитула Феникса - 3. 
●     Грессан Петр, капитан, ложа "Северных Друзей" (в 1818 - 1819 1-й Ст) - 3. 
●     Греч Николай Иванович, 1787 - 1867, тайный советник, писатель, ложи "Избранного 

Михаила" (в 1815 С, в 1818 1819 НМ) и "Михаила...", П в Великую Ложу "Астрея" и ПЧ-к ее 
- 1, 3. 

●     Григорович Василий Иванович, титулярный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 
В) - 1. 

●     Григорович Василий Иванович, 1786 - 1865, действительный статский советник, 
преподаватель в Академии Художеств, ложа "Избранного Михаила" (в 1818 1819 и.о. О) и 
П в Великую Ложу "Астрея" от ложи "Любви к Истине" - 3. 

●     Григорьев Иван, придворный музыкант, ложа "Избранного Михаила" (1815, в 1818 - 1819 
2°) - 1, 3. 

●     Грипенвальдт Е.В.Е., купец, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Гроддек Готфрид, Богдан Вениаминович, 1786 - 1825, профессор классической 

литературы Виленского университета, ложа "Доброго Пастыря" (МС), ПЧ лож "Северных 
Друзей" и "Орла Славянского" - 3. 

●     Гроссер Иоганн, член-основатель ложи "Бессмертия" 3. 
●     Гроссманн Готтфрид, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (до 1818 - 1819 3°) - 3. 
●     Гротенгельм Александр Максимович, лейб-гвардии штабс-капитан, ложа "Орла 

Российского" (1818 - 1819, 2°) - 1, 3. 
●     Гротенгельм 2-й Максим Максимович, 1789 - 1867, генерал-лейтенант, иностранная ложа 

- 3. 
●     Грохольский Николай Мартынович, губернатор, ШМ (Порхов, с 1814) - 3. 
●     Грубе Карл Генрих, королевский прусский тайный советник, ложа "К Мертвой 

Голове" (МС) и ПЧ ложи "Пламенеющей Звезды" (1818 - 1819) - 3. 
●     Грузинский, князь, царевич Григорий Иоаннович, 1789 1830, лейб-гвардии поручик, ложа 

"Соединенных Друзей" 3. 
●     Грушецкий, ложа "Палестины" (в 1813 1-й Н) - 3. 
●     Грушецкий Иван, юрисконсульт, ложа "Рассеянного Мрака" (и.о. 1-го Н, в 1818 - 1819 3°) и 

ПЧ-к Великой Ложи "Астрея" - 3. 
●     Грюнбладт фон Готл., подполковник, ложа "Петра к истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Гудович Николай Николаевич, 1789 - 1846, граф), полковник, мглинский уездный 

предводитель дворянства (1833 - 1835), ложа "Соединенных Друзей" (3°), ПЧ ложи 
"Соединенных Славян" (1820 - 1821) - 1, 3. 

●     Гульденов Федор, капитан, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гумпрехт Фердинанд, аптекарь, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
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Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Гун фон Отто, 17?? - 1832, в России 1789, доктор медицины, надворный советник, ложа 

"Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Гунаропуло Феопомпт Афанасьевич, коллежский советник, ложи "Соединенных Друзей" (с 

1817 Ст), "Златого Льва" (с 1817 Ст), "Сфинкса" (с 1818 и.о. 2-го Н), Ритор Великой 
Провинциальной Ложи - 3. 

●     Гундиус Карл, аптекарь, ложа "Александра Тройственного Спасения" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Гунниус Карл, актер немецкого театра в Москве, ложа "Изиды" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гурко Владимир Иосифович, 1795 - 1852, генерал от инфантерии, командующий 

войсками, расположенными на кавказской линии, член Военного Общества в 1817, 
участник подготовки декабристского путча, ложа "Избранного Михаила" (1821, 1°) - 3, 6. 

●     Гурьев Александр, ложа "Озирис (СПб., 1776) - 2. 
●     Гурьев Василий Николаевич, ? - 1809 член Государственного Совета, ложи рейхелевской 

системы - 3. 
●     Гурьев Николай Дмитриевич, 1789 - 1849, граф, тайный советник, посол в Гааге, Риме и 

Неаполе, ложа "Северных Друзей" (1815, в 1818 - 1819 2°) - 1, 3. 
●     Гуэк Адам Иоганн, бургомистр, ложа "Изиды" (1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Гуэк Вил., купец, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Гюбнер Эрнест, негоциант, ложа "Иордана"(1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Гюллезен фон Эбер, купец, ложа "пламенеющей Звезды" (до 1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Гюльпен фон Фердинанд, 1779 - 1835, камер-музыкант, ложа "Петра к Истине", БГ - 3. 
●     Гюионно де Луи Август, генерал-майор, М иностранных лож и ПЧ ложи "Соединенных 

Друзей" - 3. 
●     Гюнтер Иоганн, купец, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Гюнцель (Гинцель?) Христиан, полковник, ложа "Петра к Истине", П от ложи "Нептуна к 

Надежде" в Великую Ложу "Астрея" (1818 - 1819), ПЧ лож "Св. Георгия Победоносца", 
"Нептуна к Надежде", "Александра Тройственного Спасения", "Треугольника", 
"Совершенства" и "Северного Щита", ВПЧ-к Великой Ложи "Астрея" (и.о. 1 - го ВН) - 3. 

●     Гююльбекк К. Луи Генрих, прусский тайный военный советник, ПЧ ложи "Соединенных 
Друзей" (1818 - 1819) 3. 

●     Давид Петр, купец, ложа "Палестины" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Давыдов Василий Львович, 1793 - 1855, полковник, член "Союза благоденствия" и один из 

руководителей Южного общества, участник декабристского путча, ложа "Александра 
Тройственного Спасения" - 3, 6. 

●     Давыдов Иван Иванович, 1794 - 1863, писатель, профессор Московского университета, 
директор главного педагогического института, тайный советник, сенатор, ложа 
"Избранного Михаила" (1820 - 1822), посещал ложи "Александра Тройственного 
Спасения" и "Ищущих Манны" 3. 

●     Давыдов Михаил Михайлович, князь, генерал-майор, правитель Тамбовского 
наместничества (1781), ложи шведской системы - 3. 

●     Давыдовский Лаврентий Яковлевич, член Студенческого собрания, ученик Шварца, 
участник розенкрейцеровского кружка - 3. 

●     Дальвиц фон, барон, штабс-капитан, ложа "Петра к Истине" - 3. 
●     Дальмас (Далмас?) Иосиф, актер французского театра и литератор, ложа "Соединенных 

Друзей" (в 1812 и.о. С, в 1818 - 1819 1-й Н, ПЧ), член Великой Директориальной Ложи 
"Владимира к Порядку" (в 1815 С) и Капитула Феникса (ВС), лож "Сфинкса" (в 1817 С) и 
"Соединенных Друзей" (С) - 3. 

●     Даниельсен Фридрих, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (1818 1819, 3°, Д-ь) - 3. 

●     Данилевский, Его Императорского Величества флигель-адъютант, полковник, ложа 
"Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 

●     Даревский Николай, член одесского отдела Библейского общества, директор 
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коммерческой гимназии в Одессе, ложа "Эвксинского Понта" - 3. 
●     Дашков Михаил (Кондратий Иванович), 1736 - 1764, князь, офицер Преображенского 

полка, камер-юнкер, масон 1750-х - 3. 
●     Дворников Василий Федорович, надворный советник, ложа "Ключа к Добродетели" (1821, 

3°) - 3. 
●     Двыдов, ложа "Беллоны" (С) - 3. 
●     Девель фон, надворный советник, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (после 1803, МС) - 3. 
●     Девель Александр, титулярный советник, ложа "Соединенных Славян" (в 1818 - 1819 и.о. 

Обр) - 3. 
●     Девель Бенедикт, надворный советник, полковник, ложа "Соединенных Славян", ПЧ ложи 

"Александра Тройственного Спасения" - 3. 
●     Девель Даниил Федорович, 1771 - 1839, поручик, ложа "Соединенных Славян" (в 1818 - 

1819 1-й Ст) - 3. 
●     Де Витте, полковник, инженер, ложа "Петра к Истине" (1821) - 3. 
●     Деденев А. И., псковский вице-губернатор, ложа "Елизаветы к Добродетели" (О) - 3. 
●     Де Жибори Ансельм, генерал-майор, ложа "Соединенных Друзей" - 3. 
●     Делаво, книготорговец в Москве, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" (1818 - 1819) - 3. 
●     Де-Ла-Мот Осип Осипович, учитель французского языка в морском корпусе, ПЧ ложи 

"Нептуна" (1781, 3°) - 3. 
●     Делетр Людвиг, учитель, ложа "Соединенных Друзей" (1820 - 1821, 1°) - 3. 
●     Дельвиг Антон Антонович, 1798 - 1831, барон, поэт, чиновник Министерств финансов, 

внутренних и иностранных дел, член "Священной артели" и участник подготовки 
декабристского путча, ложа "Избранного Михаила" - 3, 6. 

●     Ден фон Иоахим, надворный советник, ложа "Иордана" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Денисов Франц Михайлович, флота капитан-поручик, ложа "Нептуна" (1780, 3°) - 3. 
●     Дерикке Вильгельм, механик, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, 2°) - 3. 
●     Деринг, купец, ложа "Минервы" (в 1777 МС) - 3. 
●     Дерпер, польский советник посольства в Митаве, ложа "Трех Коронованных Мечей" (М-а), 

жил на счет ордена 3. 
●     Дерусси Иван, член-основатель и К ложи "Малого Света" - 3. 
●     Де-Санглен Яков Иванович, 1775(76?) - 1864, директор особенной канцелярии 

Министерства полиции, военный советник, писатель, ложи "Изиды" (посвящен в Ревеле), 
"Петра к Истине" (с 1810) - 3. 

●     Декур, полковник, ложа в городе Люр (Франция, 1821) 3. 
●     Десницкнй Матвей Михайлович, 1761 - 1821, придворный пресвитер при Павле I, 

митрополит Новгородский и в 1818 - 1821 Петербургский, член Российской Академии 
наук, вицепрезидент Библейского общества, ЧТГ в Москве (1780-е), Р - 3. 

●     Десницкий Семен, ложа "Озирис" (СПб., 1776, О) - 2. 
●     Деспине, зубной врач Его Императорского Величества, ложа ложа "Соединенных 

Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Детенгогг (Детенгоф?) Иоганн Вильгельм, 1781 - 1831, маркшейдер и бухгалтер в горном 

департаменте, писатель, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану", 2-й Н и П в Великую Ложу "Астрея", ПЧ ложи "Петра к Истине" - 3. 

●     Деттлов-Бой Звен, купец, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Дидрикс Вильгельм, протоколист губернского правления, ложа "Трех Коронованных 

Мечей" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Диец Ф.Е., купец, ложа "Нептуна к Надежде" (1818 -1819, С) - 3. 
●     Диммер Франсуа, доктор, надворный советник, ложа "Озириса к Пламенеющей Звезде" (в 

1819 - 1820 НМ и П в Великую Ложу "Астрея", в 1821 и.о. МС) - 3. 
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●     Динокур Андрей Варфоломеевич, профессор, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 - 1819, 
Обр) - 1, 3. 

●     Дитмар, полковник, ложа "Александра Тройственного Спасения" - 3. 
●     Дирзен Иоганн, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 -1819, 2°) - 3. 
●     Диттмар Август Иог. Христиан, художник, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 3° и и.о. зам. 1-го Н) - 3. 
●     Дихт Генрих, губернский архитектор, ложа "Трех Коронованных Мечей" (1818 - 1819, 2°) - 

3. 
●     Длуск (Длуский?) Михаил Степанович, прелат Виленского Капитула, старьш масон в 

Вильно, начальник Литовской Провинциальной Ложи "Совершенного Соединения", член 
депутации Литовской провинции, ложа "Ревностного Литвина" (в 1812 С, в 1813 1-й Н, в 
1816 - 1819 МС), в 1818 - 1819 ПЧ лож "Соединенных Друзей", "Северных Друзей" и "Орла 
Славянского" - 3. 

●     Дмитриев, лейб-гвардии капитан, адъютант главнокомандующего 1-й армиею, ложа в 
Париже (1821) - 3. 

●     Дмитриев Иван Иванович, 1760 - 1837, действительный тайный советник, писатель, 
почетный член "Арзамаса", поэт, член Государственного Совета (с 1810), член 
Российской Академии наук, министр юстиции, сенатор - 3. 

●     Дмитриев-Мамонов Александр Иванович, 1788- 1836, граф), действительный статский 
советник, ложи "Нептуна к Надежде", "Елизаветы к Добродетели", "Трех Добродетелей" (с 
1818 - 1819, в том же году и.о. НМ и МС), "Орфея", "Ищущих Манны" (в 1817 и.о. МС) и 
"Александра Златого Льва", член Великой Провинциальной Ложи (2-й ВН), Капитула 
Феникса (6°) - 3. 

●     Дмитриев-Мамонов Матвей Александрович, 1790 - 1863, граф, генерал-майор, член 
"Ордена русских рыцарей", один из основателей декабристского движения, ложа 
"Ищущих Манны" (?), мартинист - 3, 6. 

●     Дмитриев-Малюнов Федор Иванович, 1727 - 1805, граф, бригадир, литератор, масон 1750-
х - 3, 8. 

●     Дмитриевский Дмитрий Иванович, 1758(63?) - 1848, писатель и переводчик, философ, 
директор училищ Владимирской губернии, ЧТГ в Вологде, Р - 3. 

●     Добберт Джемс, Яков Данилович, 1790 - 1867, почетный лейб-хирург, писатель, ложа 
"Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (2°) - 3. 

●     Доброхотов Петр Егорович, 1786 - 1831, ложа "Избранного Михаила" (в 1815 и 1818 - 
1819, 3°) - 1, 3. 

●     Довнорович Казимир, предводитель дворянства Соколовского повета и Белостока, ложа 
"Золотого Кольца" (1818 - 1819 и.о. НМ, в 1819 - 1821 МС, П в Великую Ложу "Астрея"), ПЧ 
ложи "Ключа к Добродетели" (1821) 3. 

●     Долгополов Федор Иванович, лейб-гвардии капитан, ложи "Соединенных Друзей" (с 
1816), "Трех Светил" и "Ищущих Манны" (в 1817 и.о. Обр) - 3. 

●     Долгоруков Алексей Иванович, ? - 1840, князь, камергер, ложи "Ищущих Манны" (с 1817), 
"Нептуна" (1815, 3°) - 3. 

●     Долгоруков Алексей Николаевич, 1750 - 1816, князь, генерал-лейтенант, член Дружеского 
Ученого общества 3. 

●     Долгоруков Василий, князь, ложа "Озирис" (СПб., 1776, 1-й Н) - 2. 
●     Долгоруков Василий Васильевич, 1752 - 1812, князь, генерал-поручик, действительный 

тайный советник, ложа "Равенства", член Провинциальной Ложи (с 1784 2-й Н, НМ 
Управления теоретическим градусом и член Капитула Восьмой Провинции - 3. 

●     Долгоруков Георгий, князь, член Капитула Восток СПб. (1777) - 4. 
●     Долгоруков Григорий, князь, ложа "Озирис" (СПб., 1776, НМ) - 2. 
●     Долгоруков Григорий Алексеевич, ? - 1812, князь, капитан 3-го ранга, ложа 

"Нептуна" (1780 - 1781, 3°), ЧТГ в СПб., Р (возможно, то же лицо, что и предыдущий) - 3. 
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●     Долгоруков Илья Андреевич, 1797 - 1848, князь, адъютант Великого Князя Михаила 
Павловича, генерал-адъютант, член "Союза спасения" и "Союза благоденствия" (1817), 
участник подготовки декабристского путча, ложи "Соединенных Друзей" (с 1814) и "Трех 
Добродетелей" (в 1816 - 1817 и.о. С, 2-го Ст и 2-го Н) - 3, 6. 

●     Долгоруков Павел Иванович, князь, генерал-майор - 3. 
●     Долгоруков Юрий Владимирович, 1740 - 1830, князь, писатель, генерал от инфантерии, 

начальник войск, расположенных в Польше, главнокомандующий в Москве, член 
Капитула (1760-е), ложа "Аписа" (1779, МС), член Провинциальной Ложи (с 1784 ВМ), 
председатель Капитула Восьмой Провинции и ВМ в Управлении теоретическим градусом 
- 3. 

●     Дольст Иоганн Август, Иван Богданович, 1747 - 1813, барон, хирург, директор 3-й СПб. 
гимназии и училищ СПб. губернии, ложа "Марса", в 1774 посещал ложу "Урании", в 1777 
МС ложи "Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" - 3. 

●     Донат Иоганн Вильгельм, купец, ложа "Пламенеющей Звезды" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Дорнаус Филипп, музыкант, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°), БГ - 3. 
●     Драгушевич Матвей, купец, член-основатель ложи "Овидия" (3°) - 3. 
●     Дрейер Карл, бронзовых дел мастер, гравер, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Дрентельн, полковник, ложа "Эвксинского Понта" или "Трех Царств Природы" (Одесса) - 

3. 
●     Дрентельн фон Максим, капитан, ложа "Соединенных Друзей" (в 1818 - 1819 НМ и в 1820 

- 1821 1-й Н) - 1, 3. 
●     Дрентельн Ром, полковник, ложа "Палестины" (3°) - 3. 
●     Дрешерн, ложа "Орфея" (в 1785 1-й Н) - 3. 
●     Дризен 2-й, барон, лейб-гвардии полковник, ложа "Храма Постоянства" - 3. 
●     Дризен фон Вильгельм, 1746(47?) - 1827, барон, генерал-лейтенант, курляндский 

гражданский губернатор, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 1, 3. 
●     Дроз Сам. Фр., преподаватель, ложа "Палестины" (1818 - 1819) - 3. 
●     Друцкой Иван Сергеевич, князь - 3. 
●     Дубельт Леонтий Васильевич, 1792 - 1862, генерал-лейтенант, управляющий III 

отделением Собственной Его Императорского Величества канцелярии и начальник штаба 
корпуса жандармов, ложи "Палестины", "Золотого Кольца" и "Соединенных Славян" (в 
1818 член-основатель, в 1818 - 1820 и.о. 2-го Н, в 1820 - 21 НМ и П в Великую Ложу 
"Астрея" - 1, 3. 

●     Дубенский Николай Порфирьевич, 1779 - 1841, симбирский и воронежский губернатор, 
сенатор, действительный тайный советник, управляющий департаментом гос. имуществ, 
ложа "Ключа к Добродетели" (3°) - 3. 

●     Дубрович Иван, профессор Ришельевского лицея, член одесского отдела Библейского 
общества, ложа "Эвксинского Понта" - 3. 

●     Дубянский Петр Яковлевич, коллежский советник, ложа "Избранного Михайла" (1818 - 
1819, 3°) - 1, 3. 

●     Дубянский Яков Федорович, майор, ложа "Урании" (с 1773 3°, и.о. 2-го Н), в 1775 открыл 
новую ложу "Астрея", член-основатель и НМ ложи "Немезиды" (1776, в 1777 и.о. МС) - 3. 

●     Дудин Алексей Андреевич, ? - после 1837, майор, член-основатель ложи "Орла 
Российского" (в 1819 - 1820 2-й Н и П в Великую Ложу "Астрея") и ПЧ лож "Соединенных 
Друзей" и "Ключа к Добродетели" - 1, 3. 

●     Дудрович Н.Н., учитель коммерческой гимназии, и.о. директора Ришельевского лицея в 
Одессе, ложа "Эвксинского Понта" - 3. 

●     Думберг Готлиб Бурхард, фабрикант, ложа "Пламенеющей Звезды" (с 1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Дунин Степан, помещик, ложа "Рассеянного Мрака" (в 1818 - 1819 1-й Ст) - 3. 
●     Дучинский Эдуард Осипович, ? - 1885, генерал-майор, ложа "Счастливого Избавления" - 
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3. 
●     Дьяков Лука Максимович, надворный советник, советник Правления в Полтаве, ложа 

"Любви к Истине" (1818 1819, 2-й Н) - 1, 3. 
●     Дьяков Николай Алексеевич, 1757 - 1831, подполковник, статский советник, член 

Дружеского Ученого общества, ЧТГ (конец XVIII века), управлял собраниями 
Теоретического круга (1819) - 3. 

●     Дьяконов Алексей Степанович, бригадир, ложи елагинской системы - 3. 
●     Дю Борг Петр Иоганн, купец, ложа "Изиды" (3°) - 3. 
●     Дю Брюкс Август, начальник таможни в Керчи, ложа "Иордана" (до 1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Дю Брюкс Павел, 1774 - 1835, ученый - археолог, начальник керченской таможни, 

начальник керченских соляных озер и селеварен, ложа "Иордана" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Дюкло Александр, купец, ложа "Соединенных Друзей" (до 1818 - 1819 и.о. К) - 3. 
●     Дюливье Луи, ювелир, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Дюме Алексей, преподаватель, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Евреинов, подполковник, ложа "Орла Российского" - 3. 
●     Евреинов Иван Михайлович, действительный статский советник, директор 

технологического института в СПб., ложи "Соединенных Друзей" (с 1808, в 1818 - 1819 
ПЧ), "Сфинкса" (МС), "Трех Светил" (в 1816 - 1818 МС), Блюститель Наугольного 
Капитула Феникса (1817) - 1, 3. 

●     Евреинов Николай, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Егоров Алексей Егорович, 1776 - 1851, художник, воспитанник, пенсионер и профессор 

живописи Императорской Академии Художеств, ложа "Палестины" (в 1813 2-й Н) - 3. 
●     Ежовский Иосиф, преподаватель греческого языка в Московском университете - 3. 
●     Езерский, ложа "Рассеянного Мрака" (1817 - 1818, 3°) - 3. 
●     Елагин, помещик, друг П.И. Шварца, посещал масонские собрания в имении Шварца 

(1830 - 1840-е) - 3. 
●     Елагин Василий Иванович, флота капитан-поручик, ложа "Нептуна" (в 1780 и.о. О) - 3. 
●     Елагин Иван Перфильевич, 1725 - 1793, адъютант А.Г. Разумовского, действительный 

тайный советник, сенатор и главный директор музыки и театров (с 1768), член Российской 
Академии наук, обер-гофмейстер, ложи английской системы (с 1750), член Великой Ложи 
(с 1772 ВМ), управлял ложами "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" и "Муз", член Капитула Восток СПб. (1777), учредил ложи "Скромности" (в 
1775) и "Аписа", Шотландский рыцарь, ложа "Скромности" (рьщарь), в 1786 объединил 
вокруг себя петербyргских масонов разных направлений, около 1790 гермейстер 
Высокого Капитула, 8° - 3, 4. 

●     Елизен Егор Егорович, действительный статский советник, член Великой Ложи, ПЧ ложи 
"Избранного Михаила" (1815) - 1. 

●     Ельцин Прокофий Яковлевич, ложи "Немезиды", "Астрея" (с 1776 3°) и "Равенства" - 3. 
●     Енгалычев Константин Михайлович, князь, судья, титулярный советник, член Дружеского 

Ученого общества и Типографической компании, ложа "Гармонии" (в 1780 МС), с 1782 Р - 
3. 

●     Ентальцев Андрей Васильевич, 1788 - 1845, подполковник, член "Союза благоденствия" и 
Южного общества, ложи "Елизаветы к Добродетели" и "Трех Добродетелей" (с 1816) - 3. 

●     Ермолов 2-й Петр Николаевич, 1784 - 1844, генерал-майор, ложа "Побежденного 
Предрассудка" - 3. 

●     Ершов Василий, член-основатель и НМ ложи "Бессмертия" - 3. Есаков Дмитрий 
Семенович, генерал-лейтенант, ложа "Орла Славянского" (В-о) - 3. 

●     Ефимов Григорий, священник, ложа "Малого Света" (с 1791, и.о. О для собраний на 
русском языке) - 3. 

●     Жемник, ложа "Палестины" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Жерве фон Амандус, капитан, ложа "Пламенеющей Звезды" (в 1818 - 1819 2°) - 3. 
●     Жеребцов Александр Александрович, генерал-майор, камергер, ВМ 27 лож в СПб., 
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Москве и разных российских и иностранных городах, (1821) - 1, 3. 
●     Жеребцов Петр, ложа "Озирис", (СПб., 1776) - 2. 
●     Жуков Василий, ложа "Иордана" (1812) - 1. 
●     Журавский Альфред, ложа "Северных Друзей" (1818 1819, 3°) - 1. 
●     Завадовский Василий, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1. Загряжский, член 

Капитула Восток СПб., (1777) - 4. 
●     Загряжский, штабс-капитан Преображенского полка, адъютант генерал-адъютанта барона 

Розена 1-го, ложа "Соединенных Друзей" (1821) - 3. 
●     Засекин Александр, князь, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Засс 4-й, подполковник, состоял при Наследнике Престола, ложи "Якорей и 

Короны" (Англия), "Трех Мировых Шаров" (М-а), "Св. Иоанна Иерусалимского" (Франция, 
г. Нанси) и "Св. Георгия Победоносца" (М-ж, 1821) - 3. 

●     Засс 5-й, полковник, ложа "Пламенеющей Звезды" (СПб., 1821) - 3. 
●     Засс Осип Григорьевич, полковник, комендант крепости Лекенуа, ложа "Св. Георгия 

Победоносца" (1818 - 1819, В) - 1. 
●     Звенигородский Виктор Иванович, титулярный советник, ложа "Избранного 

Михаила" (1815, 2°) - 1. 
●     Зиновьев Василий Николаевич, 1755 - 1827, президент Медицинской коллегии, тайный 

советник, сенатор, в масонстве с 1784 (Лион), видный масонский функционер, один из 
главных посредников между мировой масонской закулисой и российскими масонами - 3, 
8. 

●     Зотов Рафаил Михайлович, переводчик при Театральной Дирекции, ложа "Избранного 
Михаила" (1815, С) - 1. 

●     Зубов Дмитрий, граф, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" (1818 - 1819) - 1. 
●     Зубов В.А., член Комитета о благоустроении евреев (начало XIX века) - 3. 
●     Зубов Платон, фаворит Екатерины II, участник убийства Павла I - 3. 
●     Иваненко Аркадий, ложа "Соединенных Друзей" (1818 -1819, 3°) - 1. 
●     Иваницкий Борис Иванович, обер-бергмейстер, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Иванов Иван Григорьевич, титулярный советник, ложи "Избранного Михаила" (1815, 2°) и 

"Восточного Светила" (1818-1819, В) - 1. 
●     Ивановский Александр, маршал Заславского уезда, ложа "Рассеянного Мрака" (в 1818 - 

1819 2-й Ст) - 3. 
●     Ивановский Иосиф, надворный советник, ложа "Белого Орла" (в 1819 - 1820 2-й Н и П в 

Великую Ложу "Астрея" - 3.
●     Ивашев Петр Никифорович, генерал-майор, начальник штаба при фельдмаршале 

Суворове, ложи "Соединенных Друзей" (до 1818 - 1819) и "Ключа к Добродетели" (1818 - 
1819, НМ) и основал новую ложу - 1, 3.

●     Ивин Дмитрий Александрович, губернский секретарь, ложа "Избранного Михаила" (с 1818 
- 1819) - 3. 

●     Игельстром 2-й, генерал-майор, ложи в Новогрудке, Несвиже, Слуцке и Рафалове (1821) - 
3. 

●     Измайлов Александр Ефимович, коллежский советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 
2°) - 1. 

●     Ильин Андрей Терентьевич, титулярный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 
1. 

●     Ильин Иван Ильич, надворный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, Н) - 1. 
●     Инзов, генерал-лейтенант, главный попечитель и председатель комитета о колонистах 

южного края России, ложа "Золотого Шара" (Г-г, 1821) - 3. 
●     Инзов Иван Никитич, 1768 - 1845, ложа "Эвксинского Понта" (Одесса) - 3. 
●     Ипсиланти Николай, князь, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819) - 1. 
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●     Иов, законоучитель морского кадетского корпуса, ложи "К Мертвой Голове" (в 
теоретической степени с 1809) и "Умирающего Сфинкса" (с 1818), был в секте 
Татариновой - 3. 

●     Исаев Петр Иванович, майор, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Искрицкий Д.А., член "Союза благоденствия" и карбонарской венты - 3. 
●     Каблуков 1-й Владимир Иванович, 1780 - 1848, генерал-лейтенант, сенатор (1834), 

действительный тайный советник, ложа "Соединенных Друзей" (1821) - 3. 
●     Каверин Петр Павлович, 1794 - 1855, полковник, член общества "Зеленая Лампа" и 

"Союза благоденствия" - 3. 
●     Кагель И.Д., маркшейдер, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819) - 3. 
●     Казачковский, генерал-лейтенант, основатель ложи в Иркутске (конец XVIII века) - 3. 
●     Казинский Степан, мичман, ложа "Нептуна" (1780, 2°) 3. 
●     Казначеев Дмитрий Петрович, 1793 - после 1854, гвардии поручик, ложа "Соединенных 

Друзей" (3°) - 1, 3. 
●     Кайданов Иван Кузьмич, профессор истории, преподаватель в Александровском лицее, 

член-корреспондент Российской Академии наук, действительный статский советник, ложа 
"Петра к Истине" (1810) и др. лож Союза Астреи - 3. 

●     Кайзер де Нилькгейм Иоганн, доктор медицины, надворный советник, ложа "Петра к 
Истине" (в 1815 и.о. МС, в 1816 1-й Н, Б-ь и П в Великую Ложу "Астрея"), ПЧ лож 
"Палестины" и "Св. Георгия Победоносца" (1818 1820) - 3. 

●     Кайзерлинг де Федор, граф Курляндский, камергер, ложа "Трех Коронованных 
Мечей" (1818 - 1820, МС), ПЧ ложи "Соединенных Друзей" и ПЧ-к Великой Ложи "Астрея" - 
3. 

●     Кайсаров Петр Сергеевич, 1777 - 1854, обер-прокурор Сената, директор департамента 
разных податей и сборов, камергер, сенатор, тайный советник, ложи "Елизаветы к 
Добродетели" (1818 - 1820, и.о. 1-го и 2-го Н), "Сфинкса" (С) и "Александра Златого 
Льва" (1818, О), член Великой Провинциальной Ложи (1822, и.о. ВО) - 3. 

●     Калашников Ф.С., купец, ложа "Астрея" (1783, У) - 3. 
●     Калиневский Михаил, майор, ложа "Иордана" (1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Калинеський (Калинеску?) Михаил, валах, 2-й инспектор Ришельевского лицея в Одессе, 

ложа "Эвксинского Понта" - 3. 
●     Калиновский Иван, адъюнкт Ришельевского лицея, ложа "Эвксинского Понта" - 3. 
●     Калиновский Лев Ефимович, штабс-капитан, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 - 1819, 2°, 

в 1821 и.о. К) - 1, 3. 
●     Калышкин И.Н., коллежский советник, ложа "Соединенных Друзей" (3°, 2-й Н) - 3. 
●     Кальнейн де Леопольд Фридрих, прусский полковник, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 

1819, ПЧ) - 3. 
●     Каменев Гавриил Петрович, ? - 1803, из купцов, писатель, член масонского общества 

"Восходящего Солнца" в Казани - 3. 
●     Каминский Фил., казначей Белостокского уезда, ложа "Золотого Кольца" (1818 - 1819, К) - 

3. 
●     Кампенгаузен фон Бальтазар Бальтазарович, 1772 1823, барон, член Государственного 

Совета (1811), сенатор, был близок с М. Сперанским, ложа в начале XIX века - 3. 
●     Камынин Василий Дмитриевич, 1774 - 1842, коллежский советник, предводитель 

дворянства в Можайском уезде, ложа "Ищущих Манны" (в 1817 1-й Ст,в 1819 - 1820 1-й Н) 
- 3. 

●     Канкиевич Матвей, титулярный советник, попечитель о бедных, ложа "Соединенных 
Друзей" (1818 - 1819) - 3. 

●     Карамышев Александр Матвеевич, ? - 1791, надворный советник, директор банковой 
ассигнационной конторы в Иркутске, и.о. начальника нерчинских заводов, чл.-
корреспондент Российской Академии наук, МС одной из лож шведской системы - 3. 
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●     Караулов Павел Петрович, 1770 - 184?, коллежский советник в Коллегии иностранных 
дел, действительный статский советник, ложа "Соединенных Друзей" - 1, 3. 

●     Карачаров Павел Алексеевич, капитан, директор искусственной части тульских 
оружейных заводов, ложа "Св. Георгия Победоносца" (с 1817, в 1818 3°) - 3. 

●     Карачинский Василий Яковлевич, надворный советник, чиновник в московской казенной 
палате, масон не позднее 1774 - 3. 

●     Карбонье Д'Арсит Лев Львович, 1770 - 1836, француз, генерал-инженер, академик, член-
основатель ложи "Соединенных Друзей" (в 1810 ЦР) - 3. 

●     Карвицкий Казимир, граф, помещик, ложи "Палестины" (1818 - 1819) и "Рассеянного 
Мрака" (1818 - 1819, 1°) 3. 

●     Карвицкий Станислав, поддерживал отношения с Южным обществом, ложа "Рассеянного 
Мрака", в Париже получил 33° и играл очень важную роль среди тамплиеров Волыни 3. 

●     Каринский Ефим Сергеевич, ложа "Немезиды" (1776, К) 3. 
●     Карнеев Захар Яковлевич, 1747(48?) - 1828, орловский вице-губернатор, правитель 

Казенной палаты, губернатор в Минске, действительный статский советник, член 
Государственного Совета и сенатор, в 1784 был основателем и П ложи в Орле, ГН над 
орловскими членами в теоретическом градусе - 3. 

●     Карнеев Иван Яковлевич, член ложи в Орле в теоретическом градусе (1784) - 3. 
●     Карниолин-Пинский Матвей Михайлович, 1796 - 1866, преподаватель в Лефортовском 

кадетском корпусе в Москве и театральной школе, сенатор, действительный тайный 
советник, ложа "Ключа к Добродетели" (1821, 3°, и.о. С) - 3. 

●     Карпов 3-й Иван Михайлович, полковник, ложа "Любви к Истине" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Картакузин Егор, полковник, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821, 3°) - 3. 
●     Карташев Николай Григорьевич, ? - 1800, генерал-лейтенант, масон 1750-х - 3. 
●     Картмазов Алексей Иванович, военный советник, ложи "Соединенных Друзей" (НМ), 

"Орла Российского" (член-основатель и НМ) и "Сфинкса" (1814, ИБ), ПЧ лож "Орла 
Российского" и "Ключа к добродетели" - 3. 

●     Карцов 1-й Дмитрий Александрович поручик, паж, ложи "Св. Георгия Победоносца" (со 
дня ее основания, 1°) и "Александра Тройственного Спасения" - 3. 

●     Карякин Павел, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 

●     Каряков Николай, помещик, ложа "Иордана" (1818 -1819, 1°) - 3. 
●     Каслов Николай, офицер, ложа "Северного Щита" (1820 1821, 5°) - 3. 
●     Каульбарс фон Рейнгольд Август, барон, эстляндский ландрат, ложа "Изиды"(1818 - 1819, 

3°) - 1, 3. 
●     Кашанский Николай Федорович, профессор Царскосельского лицея - 3. 
●     Кашперов Никита Прохорович, полковник, ложа "Ключа к Добродетели" (1°) - 3. Кашперов 

Яков Александрович, член Капитула Феникса (1817, 6°) - 3. 
●     Кашталинский Матвей Федорович, ? - после 1810, церемониймейстер (1741 - 1765), 

управляющий церемониальной экспедицией при Коллегии иностранных дел, сенатор 
(1797), действительный статский советник, ложа "Равенства" - 3. 

●     Квитницкий Ксенофонт, генерал-лейтенант, виленский комендант, ложа "Золотого 
Кольца" - 3. 

●     Кейбель Иоганн Вильгельм, золотых дел мастер, ложа "Александра Благотворительности 
к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, зам. 1-го Ст) - 3. 

●     Кейт Джеймс, 1696 - 1758, англичанин, генерал на русской службе, Г первой русской ложи 
Великой Ложи Англии (1741) - 3. 

●     Келер фон Герман Иоганн, 1792 - 1860, доктор медицины, профессор истории медицины 
в Дерптском университете, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 

●     Келлинггусен, П ложи "Урании" при гамбургских ложах 3. 
●     Кеммерер Александр Богданович (Август Александр), ? после 1846, гофаптекарь, 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-1.htm (103 of 266)03.04.2007 14:20:25



ОЛЕГ ПЛАТОНОВ. ТАЙНАЯ ИСТОРИЯ МАСОНСТВА

основатель и председатель фармацевтического общества в СПб., преподавал 
естественные науки будущему императору Александру II, ложа "Палестины" (1818 - 1819, 
3°) - 3. 

●     Кене Карл Вит. (Карл Вильгельм), 1781 - 1822, скульптор, ложа "Александра 
Благотворительности к Коронованному Пеликану" (в 1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Кентер Ф., служащий общества страхования жизни, ложа "Урании" (1775, Э) - 3. 
●     Керн Иоганн Гельнр. Август, купец, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (1818 1819, 3°, зам. Д-я) - 3. 
●     Керр Вильгельм, купец, ложа "Нептуна к Надежде" (ранее 1818 - 1819 1-й Н) - 3. 
●     Кестер Христиан, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (в 1818 1819 зам. Обр) - 3. 
●     Кибер Яков Эд., купец, ложа "Петра к Истине" (1°) 3. 
●     Киенитц фон Вугнер, юрист, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819 1°) - 3. 
●     Кизеветтер Георг Иоганн Георг, ? - 1818(19?), ложа "Пламенеющей Звезды" (с 1818 - 

1819) - 3. 
●     Киль Людвиг, Лев Иванович, 179? - 1851, адъютант Великого Князя Константина 

Павловича, генерал-майор свиты Его Императорского Величества, начальник русских 
художников в Риме, ложа "Феникса" (Париж, 1821) - 3. 

●     Кинен Георг, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (до 1818 - 1819, 1°) - 3. 

●     Кинитц Франц, английский генеральный консул, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 3°) 
- 3. 

●     Кирульф Иоганн Христиан Леон., купец, ложа "Александра Благотворительности к 
Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 1°) - 3. 

●     Кирхнер, негоциант, ложа "Скромности" (после 1786 МС) - 3. 
●     Кирьяков Алекс., купец, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819 3°) - 3. 
●     Кистер Федор Иванович, 1772 - 1849, профессор Московского университета, доктор 

права, надворный советник, главный смотритель московской коммерческой академии, 
директор школы при евангелической лютеранской церкви Св. Михаила, ложа "Александра 
Тройственного Спасения" - 3. 

●     Кишенский (Кишинский?) Александр Егорович, статский советник, ложи "Елизаветы к 
Добродетели", "Сфинкса" и "Александра Златого Льва" (с 1817 1-й Ст. в 1818 Обр) 3. 

●     Кишкин 2-й Василий Михайлович, генерал-майор, ложа "Славянского Единения" (В-а, 
1821) - 3. 

●     Клавер Петр Петрович, флота капитан-поручик, ложа "Нептуна" (1781, 4°, в 1780 - 1781 и.
о. Н) - 3. 

●     Клауде Антон Иванович, живописец, ЧТГ в Москве - 3. 
●     Клейнер Михаил Иванович, обер-берггауптман, начальник златоустовских заводов, ложа 

"Избранного Михаила" (до 1818 - 1819 1°) - 3. 
●     Клеммер, полковник, ложа в Кельне (1821) - 3. 
●     Кленц Фридрих, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Климов Иван, придворный музыкант, антрепренер Нижегородского театра, ложа 

"Избранного Михаила" (1815, в 1818 - 1819 2°) - 1, 3. 
●     Климш Иван, титулярный советник, ложа "Палестины" (3°), ПЧ ложи "Иордана" - 3. 
●     Клингенберг Христофор, лейтенант-полковник, ложа "Озириса к Пламенеющей Звезде" (в 

1819 - 1820 МС и П в Великую Ложу "Астрея"), ПЧ ложи "Рассеянного Мрака" 3. 
●     Клингер Фридрих Максимилиан, Федор Иванович, 1752 1831, драматург, чтец при 

Великом Князе Павле Петровиче, попечитель Дерптского учебного округа, генерал-
лейтенант, ложа "Урании" (1773 - 1775, Брат служитель) - 3. 

●     Клостерманн фон Г.Ф., подполковник, полицмейстер, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Клостерманн Карл, полицмейстер, ложа "Соединенных Славян" (в 1818 - 1819 2-й Ст) - 3. 
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●     Клуг И. Кр. Фрид., доктор медицины, МС ложи (1818 1819) и ПЧ ложи "Соединенных 
Друзей" - 3. 

●     Ключарев Федор Петрович, 1751 - 1822, писатель, московский почт-директор, 1801 - 1812, 
организовал распространение листовок Наполеона в 1812, сенатор, тайный советник 
(1816), член Дружеского Ученого общества, ложа "Св. Моисея" (1781, МС), член 
Директории Восьмой Провинции, Р, ложа "К Мертвой Голове" (1809), участвовал в 
собраниях Теоретического круга (1819) - 3. 

●     Кнаппе фон Иван Федорович, полковник, ложа "Александра Благотворительности к 
Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Кнаппе Карл Генрих, титулярный советник, чиновник Министерства внутренних дел, 
полковник, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (О, с 
1818 - 1819 ПЧ) - 3. 

●     Книпер Карл П., купец, ложа "Урании" (1774 - 1776) 3. 
●     Кнооп Христиан Иоганн, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Кнорринг фон Людвиг Иоганн, королевский нидерландский консул, ложа "Трех Секир" (в 

1818 - 1819 С) - 3. 
●     Кнот Иван, главный доктор госпиталя, ложа "Соединенных Славян" (в 1820 - 1821 С) - 3. 
●     Кобылин Василий Михайлович, надворный советник, ложа "Восточного Светила" (в 1821 

О) - 3. 
●     Кобылинский Петр, ложа "Александра Златого Льва" (1818, К) - 3. 
●     Ковалевский Аким Яковлевич, губернский секретерь, ложа "Орла Российского"(1818 - 

1819, 2°) - 1, 3. 
●     Ковалевский О.И., профессор греческого и латинского языков в Ришельевском лицее в 

Одессе, ложа "Эвксинского Понта" - 3. 
●     Ковальков Александр Иванович, 1794(95?) - 1852, писатель-мистик, тайный советник, 

камергер - 3. 
●     Кожевников Матвей, поручик, масон 1750-х - 3. 
●     Кожин, корнет конной гвардии, ложа "Беллоны" (1776, 2°) - 3. 
●     Кожин Илья Никитич, 1742 - ?, ЧТГ в Москве - 3. 
●     Кожухов Николай Степанович, 1790 - 1866, правитель дел почтового департамента, 

московский почт-директор, тайный советник, ложа "Умирающего Сфинкса" (с 1815, в 1817 
3°, в 1819 и.о. Обр) - 3. 

●     Козадавлев Осип Петрович, 1754 - 1819, сенатор, 1799, член Государственного Совета 
(1810), министр внутренних дел (1811 - 1819), член Российской Академии наук, советник 
при директоре Академии наук княгине Дашковой (1783), ложа "Равенства" (с 1775) - 3. 

●     Козегартен Франц Фридрих, доктор философии, ложа "Изиды" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Козельский Федор Яковлевич, 1734 - после 1799, переводчик при Государственной 

коллегии иностранных дел, коллежский советник, посещал ложу "Урании" (1774) - 3. 
●     Козкюлль Иосиф, граф, гвардии капитан, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Козляков, ложа "Равенства" (в 1776 и.о. К) - 3. 
●     Козлов Дмитрий Алексеевич, лейб-гвардии полковник, камер-юнкер, надворный советник, 

ложи "Палестины" (1818 - 1819, Обр, МЦ), "Восточного Светила" (П в Великую Ложу 
"Астрея"), ПЧ ложи "Избранного Михаила" (1815) 1, 3. 

●     Козловский Александр Михайлович, ? - 1813, князь, гвардии прапорщик, ЧТГ в Москве - 3. 
●     Козловский Николай Михайлович, 1749 - 1812, князь, подполковник, статский советник, 

ложа "Озирис" (СПб., 1776), член Провинциальной Ложи (1780, 2-й Н) и теоретического 
градуса в Москве - 2, 3. 

●     Козмин Александр, гвардии капитан, ложи "Елизаветы к Добродетели" и "Сфинкса" (1814, 
ИБ, 7°) - 3. 

●     Колиандер Иван Любимович, титулярный советник, (1826), ложа "Елизаветы к 
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Добродетели" - 3. 
●     Колльманн Карл Иванович, 1788 - 1846, академик Академии Художеств, ложа 

"Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Кологривов Дмитрий Михайлович, 1780 - 1830, обер-церемониймейстер, тайный советник, 

ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, 3°) - 1, 3. 
●     Колоколов Андрей Николаевич, 1763 - 1802, протоиерей в Осташкове, "питомец" 

Дружеского Ученого общества, друг митрополита Михаила Десницкого - 3. 
●     Колокольников Василий Яковлевич, ? - 1792, "питомец" Дружеского Ученого общества, 

ложи "Гермес", "Блистающей Звезды" (1788, ШМ 5-й степени) - 3. 
●     Колокольцов Иван Гаврилович, бригадный адъютант, подпоручик, ложа "Св. Георгия 

Победоносца" (1818 1819, С) - 1. 
●     Коломейцов, лейб-гвардии штабс-капитан, ложа "Минервы" (В-а, 1821) - 3. 
●     Колосов А. Д., купец, ложа "Астрея" (1783, 1°) - 3. 
●     Колошин Петр Иванович, 1794 - 1848, статский советник, член Совета Министерства 

государственных имуществ, член "Священной артели", "Союза спасения" и "Союза 
благоденствия" (председатель Московской управы), участник подготовки декабристского 
путча, ложа "Трех Добродетелей" (1817, в 1821 2°) - 1, 3, 6. 

●     Колпачкиевич Михаил, профессор, ложа "Рассеянного Мрака" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Колховский Василий, польский дворянин, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 

3. 
●     Колычев Николай, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Колычев Степан, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Кольб Иоганн Готтфрид, серебряных дел мастер, ложа "Александра Благотворительности 

к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Колюбакин Иван Васильевич, ложа "Златого Венца" (1780-е, 2-й Н) - 3. 
●     Колюбакин Николай, гвардии лейтенант-полковник, ложа "Северного Щита" (4°) - 3. 
●     Комаровский Балтазар, граф, президент 1-го департамента на Волыни, ложа 

"Рассеянного Мрака" (2-й Н), членоснователь ложи "Белого Орла" (1818 - 1819), 1-й Н и П 
в Великую Ложу "Астрея" - 1, 3. 

●     Коморевич Фортюнэ, служащий в доме графа Адама Ржевусского, ложа "Белого 
Орла" (1818 - 1819, 1°) - 3. 

●     Комынин Василий Дмитриевич, 1776 - 1842, предводитель дворянства Можайского уезда - 
3. 

●     Конже де Монтейль, наставник в гимназии, ложи "Сфинкса" (К) и "Соединенных 
Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Конинербург Иоганн, профессор, ПЧ ложи "Трех Секир" (1818 - 1819) - 3. 
●     Коновалов Иван Иванович, секретарь Томской казенной экспедиции, ложа "Восточного 

Светила" (1821, С) - 3. 
●     Конопацкий Семен, ложа "Рассеянного Мрака" (в 1818 -1819 Исп) - 3. 
●     Конопка Винцентий, бывший наполеоновский офицер, городничий г. Слонима и уездный 

исправник, ложа "Узды Единомыслия" (около 1820 - 1821) - 3. 
●     Конради Карл Фридрих Георг, кандидат теологии, ложа "Пламенеющей Звезды" (1818 - 

1819, 1°) - 3. 
●     Конради Людвиг, купец, ложа "Петра к Истине" (1818 -1819, 1°) - 1, 3. 
●     Константин Павлович, Цесаревич и Великий Князь, 1779 - 1831, при Николае I наместник 

в Польше, ложи "Соединенных Друзей" и "Александра к Военной Верности" (1812), 
посещал Великую Ложу "Астрея" - 3. 

●     Копс Иоганн Як., титулярный советник, заведующий портом, ложа "Петра к Истине" (3°) - 
3. 

●     Корнилов Николай, лейтенант флота, ложа "Нептун" (1780, 2°) - 3. 
●     Коробьин Григорий Николаевич, агроном, член московского общества сельского 

хозяйства, ложа "Ищущих Манны" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
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●     Короп Карл, купец, ложа "Петра к Истине" (1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Корсаков, ложи "Палестины" (1813, О) и "Елизаветы к Добродетели" (1816 - 1817, 1-й Н) - 

3. 
●     Корсаков Михаил Александрович, капитан Преображенского полка, ложа "Избранного 

Михаила" (1815, 3°) - 1, 3. 
●     Корсаков Петр Александрович, коллежский асессор, ложа "Избранного Михаила" (1815, 

3°, О) и ВОбр Великой Ложи "Астрея" - 1, 3. 
●     Корф, гвардии офицер, ложа "Беллоны" (1776, 2°) - 3. 
●     Корф, барон, лейб-гвардии ротмистр, ложа "Соединенных Друзей", основатель другой 

ложи (1818 - 1819) - 3. 
●     Корф Генрих, барон, действительный статский советник, председатель гос. юстиц. 

коллегии, сенатор, ложа "Пламенеющей Звезды" (МС и П в Великую Ложу "Астрея" в 1818 
- 1819), ПЧ-к Великой Ложи "Астрея" и П в нее от Капитула Ритуалов, ПЧ лож "Храма 
Постоянства", "Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану", 
"Соединенных Друзей", "Трех Коронованных Мечей", "Трех Секир" и "Золотого Кольца" - 
3. 

●     Корф Генрих Эрнст, губернский секретарь, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 1°) - 1, 3. 
●     Корф Николай Андреевич, 1710 - 1776, барон, действительный камергер, сенатор, 

генерал-аншеф, главный директор над всеми полициями, служил посредником для 
переписки Петра III с королем Прусским - 3. 

●     Корф Ульрих-Казимир-Генрих Федорович, 1765 - 1823, барон, сенатор, тайный советник, 
писатель, ложа "Сфинкса" (в 1815 НМ) и 1-й ВН Провинциальной Ложи - 3. 

●     Корф Федор Иванович, барон, штабс-капитан, член "Союза благоденствия", ложа 
"Пламенеющей Звезды", 3. 

●     Корф Фердинанд, барон, помещик, майор, алхимик, в масонстве не позднее 1779, ложа 
"Трех Коронованных Мечей" (в 1818 - 1819 и.о. К), рыцарь ордена иоаннитов - 3. 

●     Корф 2-й Франц, барон, гвардии офицер, ложа "Пламенеющей Звезды" (2°) - 3. 
●     Корф Фридрих Вильгельм, барон, лейб-гвардии поручик, ложа "Пламенеющей 

Звезды" (2°) - 3. 
●     Корф фон Фридрих Генрих, барон, ротмистр, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Косович Федор Андреевич, штаб-лекарь лейб-гвардии полка, ложи "Трех 

Добродетелей" (с 1819) и "Трех Светил" - 3. 
●     Костка-Потоцкий Станислав, граф, министр Царства Польского, ВМ Великого Востока 

Польши - 1. 
●     Костромитинов Николай, капитан, ложа "Соединенных Друзей" (3°) - 3. 
●     Котляревский Иван Петрович, 1769 - 1838, украинский писатель, капитан, член 

Малороссийского тайного общества, участник подготовки декабристского путча, ложа 
"Любви к Истине" (П-а, 1818 - 1819, и.о. С и О) 3, 6. 

●     Коханов 2-й, полковник, ложа "Петра к Истине" (1821) - 3. 
●     Коханов Алексей Евсеевич, сенатский регистратор, ложа "Орла Российского" - 3. 
●     Кохановский Михаил, статский советник, ПЧ ложи "Северного Щита" (1820 - 1821) - 3. 
●     Кохиус фон Павел, полковник, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Коцебу, ложа "Гигеи" (в 1782 О) - 3. 
●     Коцебу Август-Фридрих-Фердинанд, 1761 - 1819, писатель-драматург, член-

корреспондент Российской Академии наук, статский советник, ложа "Трех Секир" (3°) - 3. 
●     Коцебу 1-й Мориц Августович, ок. 1790 - 1861, подполковник свиты Его Величества, 

комендант Иваногородской крепости, генерал-лейтенант, ложа "Храма Постоянства" (В-а, 
1821) - 3. 

●     Кочубеев, надворный советник, секретарь Московской тайной экспедиции, ложа 
"Девкалиона" (Москва), в.ст.) 3. 

●     Кочубей Виктор Павлович, 1768 - 1834, граф, князь (с 1831), вице-канцлер (1798), член 
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Государственного Совета (1801), министр внутренних дел (1802 - 1807 и 1819 - 1823), 
председатель Государственного Совета и Комитета Министров (1827), ложи 
"Минервы" (1786), "Девкалиона" и ЧТГ в Москве - 3. 

●     Кочубей Демьян, ложа "Соединенных Друзей" (1818 1819, 2°) - 1. 
●     Кочубей Семен Михайлович, ? - 1835, полтавский губернский маршал, действительный 

статский советник, член Малороссийского тайного общества, участник подготовки 
декабристского путча, ложа "Любви к Истине" (П-а, в 1818 - 1819 НМ) - 1, 3. 

●     Кошелев Родион Александрович, 1749 - 1827, председатель комиссии прошений, член 
Государственного Совета, действительный тайный советник, обер-гофмейстер, член 
Дружеского Ученого общества, мистик, член Библейского общества, почитатель и друг 
Сен-Мартена - 3. 

●     Кошкарев Николай Иванович, подпоручик Семеновского полка, ложа "Избранного 
Михаила" (1815, 2°) - 1. 

●     Кошкин, ложа "Астрея" (1776, 3°) - 3. 
●     Краевич Николай Александрович, 1756 - 1790, асессор уголовного суда в Орловском 

наместничестве, друг Лопухина И.В., ПЧ орловской ложи - 3. 
●     Краие Николай Христиан, учитель в Императорской гимназии, ложа "Александра 

Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Крамер Федор Иванович, советник виленской казенной палаты, ложа "Орла 

Славянского" (в 1819 МС) - 3. 
●     Крампе Христиан, актер, ложа "Изиды" (3°) - 3. 
●     Красильников Александр Иванович, купец, ложа "Избранного Михаила" (1815, в 1818 - 

1819 2°) - 1, 3. 
●     Красильников Петр И., титулярный советник, управляющий делами графа В. Толстого, 

ложа "Ищущих Манны" (после 1822?) - 3. 
●     Красноглазов М.Т., купец, У ложи "Урании" (1775) - 3. 
●     Краснокутский (Краснокуцкий?) Семен Григорьевич, 1787(88?) - 1840, обер-прокурор 

Сената, действительный статский советник, член "Союза благоденствия" и Южного 
общества, участник подготовки путча, ложа "Елизаветы к Добродетели" (1816 - 1819) - 3. 

●     Краузе, полковник свиты Его Императорского Величества, ложа "Минервы" (Подольская 
губ., 1821) - 3. 

●     Краулов, поручик, ложа "Беллоны" (1776, 2°) - 3. 
●     Краффт Карл Фердинанд, купец, ложа "Палестины" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Крейц Киприан Антонович, 1777 - 1850, барон, граф (с 1839), генерал-лейтенант, ложа 

"Св. Иоанна" (Г-г, 1821) - 3. 
●     Кремлевский Иван Авксентьевич, статский советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 

1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Креуз фон Гуальб. Киприан, генерал-майор, ложа "Пламенеющей Звезды" (до 1818 - 

1819, 1°) - 3. 
●     Крешин Николай, коллежский советник, ложа "Соединенных Друзей" (3°) - 3. 
●     Кригер Карл Готтфф, титулярный советник, хирург Императорского Воспитательного 

дома, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" в 1818 -1819 
3° и и.о. 1-го Ст) - 3. 

●     Кридель (Крыдель?) Онуфрий, титулярный советник, ложа "Северных Друзей" (до 1818 - 
1819 3°) - 3. 

●     Крижановский (Кржижановский?) Северин Фаддеевич, 1787 - 1839, польский 
подполковник, член Общества истинных поляков и Патриотического общества 
(руководитель), участник подготовки декабристского путча, ложа "Северного Щита" (В-а) - 
3, 6. 

●     Кристьянович Фил. Ив., губернский секретарь, ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, 1°) - 
3. 

●     Кроль Иван Христианович, ? - 185?, генерал-майор инженеров, ложа "Орла Российского" - 
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3. 
●     Крон Абрам Давыдович, 1766 - 1827, купец, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (3°, до 1818 - 1819 и.о. К) - 3. 
●     Крон Андрей Иоганн, лейтенант, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (1818 1819, 2°) - 3. 
●     Крон Фридрих, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 -1819, 2°) - 3. 
●     Кронеберг Андрей Иоганн Яковлевич, ? - 1828, доктор медицины, профессор медико-

хирургической академии в СПб., ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Кропоткин Петр Алексеевич, 1842 - 1921, князь, теоретик анархизма, член иностранных 

масонских лож 11. 
●     Кропотов Иван Иванович, 1724 - 1769, писатель-драматург, полковник, начальник войск 

по границам с Китаем, масон 1750-х - 3. 
●     Кротков Иван Степанович, поручик, ложа "Ключа к Добродетели" (в 1821 НМ, 3° и П в 

Великую Ложу "Астрея", К Комитета Воспитания при ложе) - 3. 
●     Круа де-ля Иоганн, титулярный советник, ложа "Трех Коронованных Мечей" (в 1818 - 1819 

С) - 3. 
●     Кругликов Иван Гаврилович (позднее граф Чернышев-Кругликов), 1781(87?) - 1847, лейб-

гвардии полковник, тайный советник, ложи "Александра Златого Льва" (в 1818 - 1819 и.о. 
2-го H) и "Орфея" (СПб.) 3. 

●     Круз Александр Иванович, контр-адмирал, ложа "Нептуна" (1780 - 1781, 3°) - 3. 
●     Крузе Александр Романович, генерал майор, ложа "Соединенных Друзей" (3°) - 3. 
●     Крузенштерн фон Фрид. Фил., секретарь дворянства, ложа "Трех Секир) (1818 - 1819, 2°) - 

3. 
●     Круликовский Иван, учитель рисования, ложа "Рассеянного Мрака) (1818 - 1819, 3) - 3. 
●     Крупенников Григорий Прохорович надворный советник, воспитатель и инспектор в 

университетском пансионе, служащий канцелярии Московского университета (1778), член 
Директории Восьмой Провинции - 3. 

●     Крыгер (Кригер?) Карл, музыкант, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821, 1°) - 3. 
●     Крылов Александр Алексеевич, коллежский советник, начальник удельной конторы, ложа 

"Ключа к Добродетели" (в 1821 Обр) - 3. 
●     Крылов Илья, флота музыкант, ложа "Нептуна" в 1781 1°, брат-служитель) - 3. 
●     Крылов-Платонов Савва, 1777 - 1824 епископ Тульский, Черниговский, Ярославский, 

писатель - 3. 
●     Крюденер фон Александр, управляющий имением, ложа "Петра к Истине" (1°) - 3. 
●     Крюденер (Криденер?) Антон Карлович, один из основателей ложи "Золотого 

Ключа" (1781) - 3. 
●     Крюденер фон Григорий Карлович, барон, майор, губернский прокурор в Тобольске, ложа 

"Ключа к Добродетели" (с 1819) - 3. 
●     Крюденер фон Карл Антонович, ? - 1856, 2-й СПб. комендант, генерал-майор, командир 

Семеновского полка, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Крюковский Василий Иванович, 1744 - 1819, действительный статский советник, 

потомственный почетный опекун СПб. Опекунского совета, МС одной из лож 
рейхелевской системы, ЧТГ в СПб. - 3. 

●     Кувшинчиков Иван Николаевич, купец, ложа "Избранного Михаила" (1815, 1818 - 1819, 2°) 
- 1, 3. 

●     Кудряшев Петр Михайлович, 1801 - 1892, писатель, аудитор в Оренбургском ордонанс-
гаузе, ложа в Оренбурге - 3. 

●     Кузавицкий (Кузевицкий?) Иван Андреевич, майор, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 - 
1819, 3°) - 1, 3. 

●     Кузьмин Василий Николаевич, генерал-майор, (1855), ложа "Нептуна" - 3. 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-1.htm (109 of 266)03.04.2007 14:20:25



ОЛЕГ ПЛАТОНОВ. ТАЙНАЯ ИСТОРИЯ МАСОНСТВА

●     Кулеваев Михаил Семенович, полковник, лейб-гренадер, ложа "Соединенных Друзей" - 3. 
●     Куликовский, генерал-майор, ложа "Александра Тройственного Спасения" (1-й Н для 

собраний на русском языке, в 1819 - 1820 П в Великую Ложу "Астрея") - 3. 
●     Кульчинский, учитель киевской гимназии, ложа "Соединенных Славян" - 3. 
●     Кулябка (Куляпка?) Григорий Иванович, 1731(32?) между 1784 и 1787, секунд-майор, 

масон 1750-х - 3. 
●     Куприянов Федор, прапорщик, гренадер Его Величества короля Прусского полка, 

подпоручик лейб-гвардии Московского полка, ложа "Орла Российского" (1818 1819, 1°) - 3. 
●     Куракин Александр Борисович, 1752 - 1818, князь, состоял при Цесаревиче Павле 

Петровиче, сопровождал его в поездке заграницу, вице-канцлер (при Павле I), управлял 
Коллегией иностранных дел (при Александре I), посол в Вене (1806 - 1808) и в Париже 
(1808 - 1812), масон с 1773, ложа "Равенства" (1775, 3°), из Швеции привез Конституцию 
для введения степеней шведской системы, сам получил звание ВМ шведской системы, 
которое передал Г.П. Гагарину; учредил и был МС ложи "Св. Александра", а также 
участвовал в деятельности других лож - 3, 8. 

●     Куракин Алексей Борисович, 1759 - 1829, князь, канцлер российских орденов, 
действительный тайный советник, сенатор, малороссийский генерал-губернатор (1802), 
министр внутренних дел (1807), масон шведской системы - 3. 

●     Курбатов Петр Александрович, статский советник, секретарь посольства в Лиссабоне, 
начальник типографии Московского университета, ложа "Ищущих Манны" (с 1817 3°, и.о. 
1-го Н, в 1819 - 1820 НМ), член Капитула Феникса (1817, 6°) - 3. 

●     Курманалеев Василий Никитьевич, капитан флота I ранга, советник гос. заемного банка, 
ПЧ ложи "Нептуна" (3°) - 3. 

●     Куровский фон Иоганн Герхардт Фридрих, член-основатель и С ложи "Бессмертия" - 3. 
●     Куррекк Карл, содержатель пансиона, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Курцвейль Генрих, гравер, титулярный советник, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 

3. 
●     Кусов Алексей Иванович, 1780(90?) - 1848, из купцов, потомственный дворянин (с 1830), 

член Вольного Экономического общества, директор от купечества в гос. коммерческом 
банке, член совета гос. кредитных установлении, ложа "Избранного Михаила" (1815, 1-й 
Н) 3. 

●     Кусов Николай Иванович, 1780 - 1856, купец I гильдии, действительный статский советник 
и коммерческий советник, СПб. городской голова (1824 - 1833), один из директоров 
Российской Американской компании, ложи "Избранного Михаила" (1815, К, в 1818 - 1819 и.
о. К) и "Восточного Светила" (НП в Великую Ложу "Астрея") - 1, 3. 

●     Кусовников Алексей, лейб-гвардии капитан, владелец дома на Мясницкой ул. в Москве, в 
котором ряд комнат был специально отделан для масонских работ, ложа "Соединенных 
Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 3. 

●     Кутузов Александр Петрович, 1777 - 1817, генерал-майор Измайловского полка, 
командующий войсками в Грузии (1817), ложи "Елизаветы к Добродетели" (с 1813) и 
"Сфинкса" (с 1815 ШМ, 5°) - 3. 

●     Кутузов Алексей Михайлович, 1749 - 1797, паж, премьер-майор, член Дружеского Ученого 
общества и Типографической компании, один из членов-основателей ложи 
"Астрея" (1775), член ложи "Гармония" (1780), Р (1782), МС ложи "Светоносного 
Треугольника" (1782 1784), член Директории теоретической степени, долгое время жил в 
Берлине для связи между русскими розенкрейцерами и их немецкими начальниками, 
переписывался с масонским идеологом Дю-Боском - 3. 

●     Кутузов Павел, сенатор, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (1818 1819) - 1. 

●     Кучетовский Кир. И., учитель начальной школы при Ришельевском лицее (с 1818), член 
одесского отдела Библейского общества, ложа "Эвксинского Понта" - 3. 

●     Кушелев Георгий, генерал-лейтенант, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" - 1. 
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●     Кушелев Григорий Григорьевич, 1754 - 1833, граф (с 1799), вице-президент 
Адмиралтейств-коллегий, адмирал, масон конца XVIII века - 3. 

●     Кушелев Егор Андреевич, 1763 - 1826, генерал-лейтенант, московский комендант (1796), 
сенатор (1820), ложи "Елизаветы к Добродетели" (и.о. МС) и "Умирающего Сфинкса" (НМ, 
в 1819 управлял ею), ПЧ лож "Петра к Истине", "Соединенных Друзей", "Пламенеющей 
Звезды" и др. лож Союза Астрея, НМ Великой Ложи "Астрея", затем ее ВМ - 3. 

●     Кушковский Игнатий Максимович, 1788 - ?, губернский секретарь, ложа "Умирающего 
Сфинкса" (1°) - 3. 

●     Кушнов Федор, титулярный советник, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Кюлевейн Яков Фридрих, купец, ложа "Пламенеющей Звезды" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Кюмановский Георг, помещик, ложа "Белого Орла" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Кюммель Фред. Вильгельм, купец, ложи "Палестины" (до 1818 К) и "Петра к Истине" (3°), 

ПЧ и П ложи "Иордана" (1818, 2°) - 3. 
●     Кюнерт Иоганн Христиан, фабрикант, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (1818 1819, 1°) - 3. 
●     Кюнстлер Сам., инженер, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Кюстер Вильгельм, коллежский секретарь лифляндского комитета, ложа "Петра к 

Истине" (1818 - 1819, С) - 3. 
●     Кюстер Готл., прусский консул в Ревеле, ложа "Изиды" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Кюстер И. Фрид. Дан., доктор права, ректор немецкой школы при старой лютеранской 

церкви, "Александра Тройственного Спасения" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Кюхельбекер Вильгельм Карлович 1797 - 1846, поэт, учитель языков в университетском 

благородном пансионе, секретарь канцлера российских орденов А.Л. Нарышкина, член 
Северного общества, ложа "Избранного Михаила" (1818 - 1822) - 3. 

●     Кюхельбекер 2-й Михаил Карлович ? - 1859, лейтенант гв. флота, член Северного 
Общества, ложа "Избранного Михаила" (1821, 3°) - 3. 

●     Лабзин Александр Федорович 1766 - 1825, действительный статский советник, "питомец" 
Дружеского Ученого общества, секретарь Библейского общества, основатель и издатель 
"Сионского Вестника", секретарь Библейского общества, с 1773 в одной из московских 
лож, в 1800 основал и был МС ложи "Умирающего Сфинкса"; ложи "К Мертвой Голове", 
"Вифлеема" (основатель и МС) участвовал в собраниях Теоретического круга в 1819, 
ложи "Народа Божьего" и ПЧ лож "Петра к Истине", "Александра Благотворительности к 
Коронованному Пеликану" и др. лож Союза Астрея - 3, 8. 

●     Лаврентий Иннокентий, придворный музыкант, ложа "Избранного Михаила" (1818 - 1819, 
1°), БГ - 3. 

●     Лаговский, полковник, член-организатор Союза тамплиеров на Волыни в 1820 - 3. 
●     Лагорио Иван, купец, ложа "Иордана" (до 1818 - 1819, Обр) - 3. 
●     Лагорио Феликс, купец, вице-консул обеих Сицилий, ложа "Иордана" (в 1817 - 1821 МС), 

ПЧ ложи "Эвксинского Понта" и Великой Ложи "Астрея" - 1, 3. 
●     Ладомирский Василий Николаевич, лейб-гвардии поручик, ложа "Избранного 

Михаила" (1815, 2°) - 1, 3. 
●     Ладыженский Алексей Федорович, - 1796 - 1848, полковник, член Дружеского Ученого 

общества и Типографической компании, ложа "Девкалиона", ЧТГ в Москве и член ордена 
розенкрейцеров - 3. 

●     Ладыженский И.Ф., ? - 1811, полковник, коллежский асессор, прокурор, член 
Типографической компании - 3. 

●     Ладыженский Петр Федорович, бригадир, член Дружеского Ученого общества и один из 
основателей Типографической компании, Р - 3. 

●     Ладыженский Федор Николаевич, ? - после 1824, бригадир, ложа "Златого Венца"(1-й Н) - 
3. 
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●     Лазаревич Иван Федорович, надворный советник, почтмейстер в Симбирске, ложа "Ключа 
к Добродетели" (в 1818 - 1819 К, в 1821 1-й Ст) - 1, 3. 

●     Лозинский Виктор, помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821, 3°) - 3. 
●     Лайкевич Николай Петрович, судья Можайского уезда (в 1824) - 3. 
●     Ламб И.В., в 1787 правитель Костромского наместничества - 3. 
●     Лампинг Сильвестр Вильгельм, учитель музыки, ложа "Александра Благотворительности 

к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Ламздорф 2-й, граф, генерал при Великом Князе Михаиле Павловиче, ложа "Трех 

Коронованных Мечей" (М-а, 1821) 3. 
●     Ламздорф Матвей Иванович, Густав Матиас, 1745 - 1828, граф, член Государственного 

Совета, воспитатель Великих Князей Николая и Михаила Павловичей (в 1800 - 1817), 
генерал от инфантерии, правитель Курляндии. ложа "Трех Коронованных Мечей" - 3. 

●     Ланг Фил., купец, ложа "Александра Тройственного Спасения" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Ланганс Готтфрид Генрих, купец, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (1818 1819, 2°) - 3. 
●     Ланге Гиацинт Христианович, доктор медицины, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1817, 

3°) - 1, 3. 
●     Ланге Иоганн Фердинанд, купец, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Ландграф К., аптекарь, ложа "Александра Тройственного Спасения" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Ландезен Георг, купец, ложа "Изиды" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Ландезен Фрид. В., купец, ложа "Пламенеющей Звезды" (1818 - 1819, 2° - 3. 
●     Ландражен (Ландрожин?) Иван, француз, учитель нежинской гимназии, ложа 

"Соединенных Славян" (1820 1821, пом. 2-го Н) - 3. 
●     Ланжерон Александр Федорович, 1763 - 1831, граф, француз, генерал от инфантерии, 

одесский, херсонский и новороссийский генерал-губернатор, член Верховного суда по 
делу декабристов, ложа "Эвксинского Понта", (Одесса, почетный МС) член-основатель 
ложи "Трех Царств Природы", Капитул Феникса (в 1831), ПЧ лож "Соединенных Друзей" и 
"Иордана" - 3. 

●     Ланжерон Луи, граф, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" (1818 - 1819) - 1. 
●     Ланской, ложа "Скромности" (1776, 3°) - 3. 
●     Ланской, генерал-майор, член-основатель ложи "Трех Добродетелей" (в 1816 НМ), 

блюститель меча Капитула Феникса, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" - 3. 
●     Ланской Михаил, ложа "Трех Добродетелей" (в 1816 2-й Н) - 3. 
●     Ланской Павел, генерал-майор, ПЧ ложи "Соединенных Друзей" - I. 
●     Ланской Сергей Степанович, 1787 - 1862, граф, сенатор, член Государственного Совета, 

министр внутренних дел, один из главных деятелей реформы 1861, член "Союза 
благоденствия", ложа "Соединенных Друзей" (с 1810, с 1811 7°) НМ и МС в ложах 
"Елизаветы к Добродетели", "Соединенных Друзей" и "Александра Златого Льва", НМ в 
ложе "Палестины", НМ и 2-й ВН Великой Провинциальной Ложи, К-р и субпрефект 
Капитула Феникса в 1817, член Верховной Директории, ПЧ ложи "Ключа к Добродетели" и 
"Польского Востока", открыл вместе с Виельгорским М. Ю. теоретическую ложу "Св. 
Иоанна Богослова", председатель тайной ложи в СПб. (середина XIX века) - 3, 12. 

●     Лапин Иван Федорович, 1743 - до 1795, актер и гравер, ложа "Немезиды" (1776,0) - 3. 
●     Лaппa М.Д., член "Союза благоденствия" и карбонарской венты - 3. 
●     Лаптев 4-й, полковник, член Великой Провинциальной Ложи (СПб., 1821) - 3. 
●     Лаптев Николай Семенович, ? - 1814, прокурор юстиц-коллегии, тульский и тамбовский 

губернатор, тайный советник, Великий придворник Провинциальной Ложи в 1784 и 1789 - 
3. 

●     Лапунов Яков, сенатский секретарь, ложа "Соединенных Друзей" (с 1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Лареда Андрей, кондитер, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, 2°) - 3. 
●     Лареда Томас, купец, ложа "Петра к Истине" (1818 -1819, 3°) - 3. 
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●     Лахман К., купец, ложа "Петра к Истине" (до 1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Лачинов Евдоким Емельянович, 1799 - 1875, поручик, директор харьковской акционерной 

компании по торговле шерстью, член Южного общества, ложа "Соединенных Друзей" - 3. 
●     Лебедев 3-й Юлий, майор, ст. адъютант в главном штабе 1-й армии, ложа "Соединенных 

Славян" (1820 - 1821, 2°) - 3. 
●     Леберехт Карл Александрович, ? - 1827, главный медальер СПб. Монетного двора, 

действительный статский советник, ложа "Петра к Истине" (3°), ПЧ лож "Александра 
Благотворительности к Коронованному Пеликану", "Св. Георгия Победоносца" и ВПЧ-к 
Великой Ложи "Астрея" в 1818 - 1819 - 3. 

●     Ле Блан Шарль, художник, ложа "Палестины" (до 1818 -1819, 2°) - 3. 
●     Левенгаген Петр Иванович, Петербургский уездный предводитель дворянства, ложа 

"Сфинкса" (в 1814 НМ) и и.о. 1-го Бл Храма Капитула Феникса - 3. 
●     Левендадь фон Карл, лейтенант флота, ложи "Изиды" (1818 - 1819, 3°) и "Трех Секир" - 3. 
●     Левенец Степан Федорович, 1763 - ? надворный советник, полтавский губернский 

маршал, ложа "Любви к Истине" (1818 - 1819) - 1, 3. 
●     Левенштерн Владимир Иванович, 1777 - 1858, барон, действительный статский советник, 

комендант в Ревеле, генерал-майор, ложа "Св. Георгия Победоносца" с ее основания 
(1818, 3°) - 1, 3. 

●     Левенштерн фон Вольд., полковник, ложа "Изиды" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Левенштерн Георг, полковник, ложа "Изиды" (до 1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Левенштерн фон Герм., капитан флота, ложа "Изиды" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Левенштерн Ермолай Ермолаевич, капитан II ранга, ложа "Трех Секир" - 3. 
●     Левенштерн Иван Иванович, Иван-Эдуард Германович, 1790 - 1837, барон, генерал-

майор, атаман астраханского казачьего войска, ложа "Изиды" (в 1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Левин Исаак, еврей из Потсдама, ложа "Урании" (1788, 3°) - 3. 
●     Левицкий Дмитрий Григорьевич, 1735 - 1822, художник, получил три степени иоанновского 

масонства в 1797, повышен в степень шотландских мастеров и теоретический градус, 
ложа "Умирающего Сфинкса", Р - 3. 

●     Левицкий Иван Павлович, титулярный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 
1, 3. 

●     Левицкий Феодосий Нестерович, 1791 - 1845, священник - 3. 
●     Левшин Василий Алексеевич, 1746 - 1826, писатель, секретарь Вольного экономического 

общества, Р, в. ст., имел трех сыновей-масонов - 3. 
●     Лега Иван Иванович, экспедитор канцелярии литовского военного губернатора, ложа 

"Орла Славянского" (1819, 2°) - 3. 
●     Лега Петр Иванович, виленский губернский казначей, ложа "Орла Славянского" (в 1820 1-

й Н) - 3. 
●     Лейкум Георг, художник, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (до 1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Лейшке Андрей, купец, ложа "Петра к Истине" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Лекандер Фридрих, фабрикант, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Леман Карл, музыкант, учитель музыки, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821, 1°) - 3. 
●     Лемониус Иоганн Христиан, коллежский советник, служащий в таможне, ложа "Петра к 

Истине" (с 1818 1819, 3°) - 3. 
●     Ленивцев Александр Алексеевич, ? - 1818, коллежский советник, видный масонский 

функционер, Р, член (а позднее ГН) теоретического градуса, в 1784 управлял масонскими 
ложами в СПб., ложа "Народа Божьего" - 3. 

●     Ленивцев Петр Александрович, губернский секретарь, ложа "Ключа к Добродетели" (1821, 
2°) - 3. 

●     Ленский Иосиф, польский капитан, ложа "Золотого Кольца" (в 1818 - 1819 Обр) - 3. 
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●     Ленуард Иван, книготорговец, ложа "Соединенных Славян" (в 1820 - 1821 пом. С) - 3. 
●     Ленц Адам, фабрикант, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (в 1818 1819. 3°) - 3. 
●     Леонарди Франческо, учитель танцев, ложа "Дубовой Долины" (МС) - 3. 
●     Леонтьев, генерал-майор, ложи "Александра к Военной Верности" и "Астрея" - 3. 
●     Леопольд Фридрих, портной, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Лерхе Густав Васильевич, ? - 1869, доктор права и секретарь цензурного комитета при 

Министерстве юстиции, ложи "Изиды" (до 1818 - 1819) и "Александра Тройственного 
Спасения" (П в Великую Ложу "Астрея"), ПЧ лож "Северного Щита", "Ревностного 
Литвина", "Петра к Истине", "Палестины", "Изиды", "Нептуна к Надежде", "Избранного 
Михаила", "Иордана", "Соединенных Друзей", "Пламенеющей Звезды", "Св. Георгия 
Победоносца", "Рассеянного Мрака", "Трех Секир", "Ключа к Добродетели" и "Белого 
Орла", ВС и ПЧ-к Великой Ложи "Астрея" в 1818 - 1819 - 1, 3. 

●     Лерхе Теодор-Генрих-Вильгельм, Василий Васильевич, 1791 - 1847, доктор медицины, 
главный врач глазной лечебницы, действительный статский советник, ложи "Изиды" (1818 
- 1819, и.о. П в Великую Ложу "Астрея") и "Петра к Истине" - 3. 

●     Лесников И.В. , купец, ложа "Астрея" (1783, 1°) - 3. 
●     Лесовский Степан Иванович, 1782 - 1830, генерал-майор, сенатор, начальник 

Московского округа жандармов, ложа "Св. Георгия Победоносца" (с 1817, в 1818 - 1819 3°) 
- 1, 3. 

●     Лефебр Доминик, танцор СПб. придворного театра, ложа "Трех Сердец", посещал ложу 
"Урании" в 1774 - 3. 

●     Леффлер Георг, книготорговец, ложа "Палестины" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Леццано фон Борис Борисович, 1750 - 1827, генерал от инфантерии, член 

государственной военной коллегии, сибирскии генерал-губернатор, ложа "Пламенеющей 
Звезды" (1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Леццано Иван Борисович, генерал, ложи елагинской системы, с 1776 должностное лицо в 
Великой Провинциальной Ложе и в момент соединения лож елагинской и рейхелевской 
систем П от первых - 3. 

●     Леш фон Эрнс Людвиг, барон, поручик, ПЧ ложи "Нептуна" (1781, 3°) - 3. 
●     Лешерн фон Гиршфельд Карл Карлович, действительный статский советник, ложа "Орла 

Российского" (1818 1819, 3°) - 1, 3. 
●     Лешерн 1-й Иван, ложа "Соединенных Друзей" (до 1818 -1819) - 3. 
●     Лешерн Иван, капитан, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Лешерн Федор, офицер, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Либ Зигмунд-Фридрих, купец и фабрикант, владелец королевской ситцевой фабрики в 

Ямбурге, ложи "Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (в 1818 - 
1819 3°, 2-й Н, ПЧ) и "Александра к Пчеле" (МС и П в Великую Ложу "Астрея") - 3. 

●     Ливрон де Франц, лейтенант-полковник, ложа "Пламенеющей Звезды" (1818 - 1819, 3°) - 
3. 

●     Лизагуб (Лизогуб?) Илья Иванович, 1787 - 1867, полковник, ложа "Соединенных 
Друзей" (1817, 1°) - 3. 

●     Линген, подполковник, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" - 3. 

●     Линген фон Иоганн Готтфрид, купец, ложа "Александра Благотворительности к 
Коронованному Пеликану" (1818 1819, 2°) - 3. 

●     Линген фон Карл Иоганн, надворный советник, помещик, ложа "Изиды" (1818 - 1819, 3°) - 
3. 

●     Линген фон Магнус, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
Пеликану" (в 1818 1819 Обр) - 3. 

●     Линдекугель Христиан, портной, ложа "Александра благотворительности к 
Коронованному Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
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●     Линден Александр Егорович, генерал майор, директор комиссариатского департамента, 
ложа "Совершенства" - 3. 

●     Линдестрем (Линдстрем?) фон Петр Иванович, 1767 1841, лейб-медик Великого Князя 
Константина Павловича, затем Его Императорского Величества, тайный советник, ложа 
"Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Лиозен, ложа "Палестины" (в 1822 С) - 3. 
●     Липген, ложа "Изиды" (3°) - 3. 
●     Липкин Никита Семенович, директор государственного ассигнационного банка, ложа 

"Умирающего Сфинкса" (1818 - 1821, К) - 3. 
●     Липранди Иван Петрович, 1790 - 1880, генерал-майор, историк, чиновник особых 

поручений при Министерстве внутренних дел и при удельном ведомстве, ложа 
"Иордана" (в 1818 - 1819 С, К и Д-ь) - 1, 3. 

●     Лисевич Федор, священник (начало XIX века) - 3. 
●     Лисснер Карл Иос., книготорговец, ложа "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" (1818 1819, 1°) - 3. 
●     Литвинский Илья, капитан польской службы, ложа "Рассеянного Мрака)" (1818 - 1819, 3°) - 

3. 
●     Лихачев Александр Логинович, 1750 - 1814, известный библиофил, заседатель в 

казанском верхнем земском суде, депутат казанского дворянского собрания, надворный 
советник, основатель и МС ложи "Восходящего Солнца" 3. 

●     Лихонин Петр Степанович, писатель, член Вольного экономического общества, Р - 3. 
●     Лобанов-Ростовский 2-й Александр Яковлевич, 1788 1866, князь, писатель флигель-

адъютант Его Императорского Величества, генерал-майор, ложи "Палестины" и "Орла 
Российского" (член-основатель и ВНМ), ПЧ лож "Соединенных Славян", "Ключа к 
Добродетели", "Св. Георгия Победоносца", "Петра к Истине", "Палестины", "Изиды", 
"Нептуна к Надежде", "Избранного Михаила", "Александра Благотворительности к 
Коронованному Пеликану", "Соединенных Друзей", "Пламенеющей Звезды", "Рассеянного 
Мрака", "Трех Секир", "Александра Тройственного Спасения", "Белого Орла", "Северного 
Щита" и "Побежденного Предрассудка", ВНМ Великой Ложи "Астрея" (в 1818 - 1819) - 1, 3. 

●     Лобанов-Ростовский Алексей Александрович, 1786 1848, князь, тайный советник, 
сенатор, рязанский гражданский губернатор, тульский губернский предводитель 
дворянства, ложа "Соединенных Друзей" (до 1818 - 1819) и член-основатель еще одной 
ложи - 3. 

●     Лобанов-Ростовский 3-й Алексей Яковлевич, 1795 1848, князь, генерал-лейтенант, ложа 
"Св. Георгия Победоносца" (с ее открытия, в 1818 3°) - 1, 3. 

●     Лобанов-Ростовский Иван Александрович, 1789 - 1869, князь, тайный советник, сенатор, 
ложа "Соединенных Друзей" (до 1818 - 1819, 3°) - 1, 3. 

●     Лоде фон Георг, капитан, ложи "Петра к Истине" (1818, 3°) и "Александра к Пчеле" (3°), 
учредитель еще одной ложи - 3. 

●     Лодер Юстин-Христиан, Христиан Иванович, 1753 - 1832, доктор медицины, лейб-медик, 
доктор философии, действительный статский советник, ложи "Александра Тройственного 
Спасения" (с 1818 - 1821 и.о. 1-го Н, МС и П в Великую Ложу "Астрея") и "Петра к 
Истине" (1818 -1819, 3°) - 3. 

●     Лодий Петр Дмитриевич, 1764 - 1829, действительный статский советник, профессор в 
СПб. педагогическом институте и во Львовском Университете, ложи "Полярной Звезды", 
"Петра к Истине" (в 1810), "Александра Тройственного Спасения" и др. - 3. 

●     Лопухин, князь, поручик, ложи "Петра к Истине" (1810) и др. - 3. 
●     Лопухин Иван Владимирович, 1756 - 1816, тайный советник, статс-секретарь, сенатор, 

член Дружеского Ученого общества, Типографической компании и Библейского общества, 
координатор деятельности масонского ордена, и прежде всего теоретического градуса, 
масонский писатель, ложа "Гармонии", МС лож "Латоны" и с 1784 "Пламенеющей 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-1.htm (115 of 266)03.04.2007 14:20:25



ОЛЕГ ПЛАТОНОВ. ТАЙНАЯ ИСТОРИЯ МАСОНСТВА

Звезды", с 1782 Р, Н для русских "братьев" в Директории теоретической степени и вице-
президент в Директории Восьмой Провинции, ложа "К Мертвой Голове" - 3. 

●     Лопухин П.В., министр юстиции (1803 - 1810) - 3. 
●     Лопухин Павел Петрович, 1790 - 1873, светлейший князь, генерал-лейтенант, член 

"Союза спасения", "Союза благоденствия" (один из его основателей) и Северного 
общества, участник подготовки декабристского путча, ложи "Соединенных Друзей" (с 
1803, в степени "избранных") и "Сфинкса" (7°), член-основатель ложи "Трех 
Добродетелей" (СПб., 1821, и.о. 1-го Н, НМ и МС), 2-й герольд Капитула Феникса - 3, 6. 

●     Лопухин Петр Владимирович, 1752 - 1805, бригадир, член Дружеского Ученого общества и 
Типографической компании, ЧТГ и Р - 3. 

●     Лоренцини Николай, купец, ложа "Палестины" (с 1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Лорингсгофен фон Карл Фрейтаг, полковник, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 3°) - 

3. 
●     Лорер Алексей, подполковник, ложа "Палестины" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Лорер Николай Иванович, майор, 1797(98?) - 1873, член Северного и Южного обществ, 

участник подготовки декабристского путча, ложи "Палестины" и "Александра к Военной 
Верности" (Оф.) - 3, 6. 

●     Лофтус Карл, ложа "Екатерины Трех Подпор" (1-й Н и 5°), член-основатель ложи 
"Северной Звезды" (в 1787) 3. 

●     Лоэн Христиан Генрих, купец, ложа "Петра к Истине" (и.о. К до 1818 - 1819) - 3. 
●     Лубинский, граф, ПЧ ложи "Соединенных Славян" (в 1820 - 1821) - 3. 
●     Лубяновский Федор Петрович, 1777 - 1869, пензенский и подольский гражданский 

губернатор, сенатор, действительный тайный советник, ложа "Народа Божьего", 
участвовал в деятельности ложи "К Мертвой Голове" - 3. 

●     Лузанов Герасим Иванович, титулярный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 
1, 3. 

●     Лукашевич Василий Акимович, 1801 - 1874, титулярный советник, председатель 
дворянства Переяславского уезда, член одной из лож иоанновского масонства в СПб. - 3. 

●     Лукашевич Василий Лукич, 1787(8?) - 1866, статский советник, переяславский поветовый 
маршал, член "Союза благоденствия", участник подготовки декабристского путча, ложи 
"Любви к Истине" (П-а, в 1818 - 1819 1°) и "Соединенных Славян" (и.о. НМ, МС и П в 
Великую Ложу "Астрея", 6°), в 1821 получил степень тамплиера (7°) 3. 

●     Лукашевич Григорий Михайлович, подполковник, член петербургской масонской 
префектуры в 1783 - 3. 

●     Лукашинский Валериан, майор, организатор "патриотического революционного 
общества", замаскированного масонской ложей в 1821 в Варшаве, ложа "Рассеянного 
Мрака" (МС), основатель общества "Польское национальное масонство" - 3. 

●     Лукин Владимир Игнатьевич, 1737 - 1794, писатель-драматург, секретарь при кабинет-
министре И.П. Елагине, действительный статский советник, ложа "Муз", член-основатель 
ложи "Урании" (и.о. НМ и МС) великий провинциальный секретарь Великой Ложи (1773 - 
1774), намечен Елагиным И. П. в шотландские рыцари, в Капитул и Великим Секретарем 
новой организации шведского подчинения - 3. 

●     Лукин Игнатий Игнатьевич, 1745 - 178?, художник, ложа "Муз", член-основатель ложи 
"Урании" - 3. 

●     Лумиан Августин, генерал-майор, ложа "Соединенных Друзей", (с 1802 НМ) - 1. 
●     Луневский Фабиан, помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821 1°) - 3. 
●     Лунин Александр Михайлович 1745 - 1816, генерал-поручик, полоцкий губернатор, ЧТГ в 

Москве, П московского Капитула Восьмой Провинции - 3. 
●     Лунин Михаил Сергеевич, 1787 - 1845, ординарец Александра I, адъютант Beликого Князя 

Константина Павловича, член "Союза благоденствия", "Союза спасения" и Северного 
общества, участник подготовки декабристского путча, ложи "Трех Коронованных Meчей" и 
"Трех Добродетелей" - 3. 
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●     Лутковский Егор Алексеевич, ? - 1831, генерал-майор, ложа в г. Торно - 3. 
●     Лутковский Сергей Алексеевич, 1778 - 1859, юхновский предводитель дворянства, ложа 

"Палестины" (с 1818 1819 3°) - 3. 
●     Лухманов Е.А., купец, ложа "Астрея" (1783, 1°) - 3. 
●     Лучинский Дмитрий Иванович, доктор медицины, надворный советник, ложа "Св. Георгия 

Победоносца" (1815, в 1818 - 1819 3°) - 1, 3. 
●     Лыков Федор, доктор медицины, ложа "Иордана" (1818 1819, НМ) - 1. 
●     Лыкошин Александр, офицер, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Лыкошин Владимир И., генерал-майор, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1, 

3. 
●     Люблинский Юльян Казимирович 1798 - 1873, один из основателей общества 

Соединенных Славян - 3. 
●     Любовицкий, генерал-лейтенант, шеф Нежинского кирасирского полка, уполномоченный 

Литовской Провинциальной Ложи - "Совершенного Соединения" в 1820 - 3. 
●     Любомирский Михаил, помещик, ложа "Восходящей Зари" (МС) - 3. 
●     Людер, купец, ВМ Капитула Тамплиерской системы, член Капитула Феникса - 3. 
●     Люткенс Иоганн, коллежский советник, ложа "Изиды" (1818 - 1819 2-й Н) - 3. 
●     Магницкий Михаил Леонтьевич, 1778 - 1855, обманом вовлечен в одну из лож, откуда 

демонстративно вышел, в дальнейшем противник масонства - 3. 
●     Мадатов, князь, генерал-майор, ложа в Париже (1821) 3. 
●     Майков Василий, поэт, ложа "Озирис" (СПб., 1776, О) 2. 
●     Маковкин Иван Федорович, купец, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 1. 
●     Малаев Василий Семенович, коллежский советник, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 - 

1819, 1-й Н) - 1. 
●     Малов Алексей Иванович, 1787 - 1855, протоиерей Исаакиевского собора в Петербурге, 

участник секты Татариновой - 3. 
●     Мандерштерн, полковник гв. ген. штаба, ложа "Петра к Истине", 1821 - 3. 
●     Мандерштерн 3-й, майор, полицмейстер в Одессе, ложа в СПб. (1821) - 3. 
●     Мансуров В., полковник, ложа "Орфея" (СПб., 1821) 3. 
●     Маттеи Христиан Фридрих, 1744 - 1811, профессор греческой и латинской словесности - 

3. 
●     Мейендорф 1-й, барон, полковник, находился при герцоге Александре Вюртембергском, 

ложа в Познани (1821) - 3. 
●     Мейер, лейб-гвардии штабс-капитан, адъютант графа Ланжерона, ложа "Эвксинского 

Понта" (Одесса, 1821) - 3. 
●     Мелиссино Иван Иванович, 1718 - 1795, генерал, директор, а затем куратор Московского 

университета, ложа "Молчаливости" и руководитель ложи своей системы 3. 
●     Мельгунов Алексей Петрович, 1722 - 1788, сенатор, президент камер-коллегии, генерал-

губернатор Новороссийской губернии - 3. 
●     Мензбир Генрих Иоах., купец, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Ментель фон, лейб-поручик, ложи "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану", "Св. Георгия Победоносца" (с 1813), "Железного Креста" и "Избранного 
Михаила" (НМ), посещал ложи в Париже, где получил высшие степени (в 1814 32°) - 3. 

●     Менш Христиан, генерал-майор, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1820, П в Великую Ложу 
"Астрея"), ПЧ лож "Совершенства" и "Треугольника" - 3. 

●     Меньшиков Александр Сергеевич, князь, 1787 - 1869, адмирал, финляндский генерал-
губернатор, главнокомандующий войсками в Крыму, военный генерал-губернатор 
Кронштадта, член Государственного Совета, ложа "Цум Гольден Апфель" или 
"Пеликана" (Д-н, 1821) - 3. 

●     Мерзляков Алексей Федорович, 1778 - 1830, поэт - 3. 
●     Миелли Сальватор, портной, ложа "Иордана" (в 1818 -1819, 3° и 1-й Ст) - 3. 
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●     Миелли Фил., художник, ложа "Иордана" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Миковский Карл, бывший подпоручик польской службы, ложа "Рассеянного Мрака" (1818 - 

1819, 1°) - 3. 
●     Микулин 1-й Василий Яковлевич, генерал-адъютант главного штаба Николая I, командир 

Преображенского полка, ложа "Нептуна" - 3. 
●     Микулин Михаил Иванович, майор и помещик, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 1, 

3. 
●     Микулин Степан Данилович, инженер-генерал-майор, ЧТГ в СПб., ложа "Умирающего 

Сфинкса" - 3. 
●     Миркович Александр Яковлевич, 1792 - 1888, лейб-гвардии полковник, ложи "Астрея" и 

"Александра к Военной Верности" - 3. 
●     Миркович Федор Яковлевич, 1786 - 1866, генерал-майор, инспектор и член совета военно-

учебных заведений, ложа "Астрея", в 1812 посещал ложу "Александра к Военной 
Верности" - 3. 

●     Митьков Михаил Фотиевич, 1791 - 1849, полковник, член Северного общества, участник 
подготовки декабристского путча, ложа "Соединенных Друзей" (3°) - 3, 6. 

●     Михаловский Иван, помещик, ложа "Рассеянного Мрака" (3°, до 1818 - 1819 Обр) - 3. 
●     Михаловский Константин, помещик, ложа "Рассеянного Мрака" (1818 - 1819) - 3. 
●     Михайловский-Данилевский Александр Иванович, 1790 1840, военный историограф, член 

Военного Совета, сенатор, генерал-лейтенант, ложи "Железного Креста", "Избранного 
Михаила" (1821), ложи в Париже: "Св. Иоанна Иерусалимского" и др., в Варшаве, в 1814 - 
32° - 3. 

●     Молчанов Василий, ложа "Соединенных Друзей" (1818 1819, 3°) - 1. 
●     Мордвинов Николай Семенович, 1754 - 1845, граф, председатель департамента 

экономики (1810 - 1818), департамента гражданских и духовных дел (1821 - 1838), 
Государственного Совета, президент Вольного экономического общества - 3. 

●     Мотыль Даниил, губернский секретарь, ложа "Избранного Михаила" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Мочинский Иос., польский дворянин, ложа "Соединенных Друзей" (до 1818 - 1819 3°) - 3. 
●     Мошинский Петр Игнатьевич, граф, губернский предводитель дворянства (в 1823 - 1826), 

был связан с Южным обществом, ложа "Рассеянного Мрака" - 3. 
●     Мошинский Петр Станислав-Войцех-Алоизий Игнатьевич, 1800 - 1879, граф, волынский 

губернский маршал дворянства, член "Патриотического общества", участник подготовки 
декабристского путча, член Общества тамплиеров - 3, 6. 

●     Мудров Матвей Яковлевич, 1772 - 1831, доктор медицины, директор медицинского и 
клинического институтов, действительный статский советник, ложи "Малого Света" (с 
1802), "Железного Креста", "Умирающего Сфинкса", "Александра Тройственного 
Спасения", "Ищущих Манны", "Нептуна" и др., посещал ложи в Берлине и Париже, 
участвовал в собраниях Теоретического круга (в 1819 в степени ШМ) - 3. 

●     Муравьев 1-й, генерал-майор, начальник Московского учебного заведения для 
колонновожатых, ложа в Страсбурге (1821) - 3. 

●     Муравьев Александр Николаевич, 1792 - 1863, полковник гв. генерального штаба, член 
"Священной артели", "Союза Спасения" (основатель), Военного общества и "Союза 
благоденствия" (руководитель Московской управы), участник подготовки декабристского 
путча, ложи "Елизаветы к Добродетели", "Трех Добродетелей" (НМ) и др., ложи во 
Франции, где (в г. Мелэне) получил в 18147° - 3, 6. 

●     Муравьев Никита Михайлович, 1795 - 1843, капитан, член "Союза спасения" (один из 
основателей", "Союза благоденствия" и Северного общества (правитель его), автор 
проекта конституции, участник подготовки декабристского путча, ложа "Трех 
Добродетелей" (ритор) - 3. 

●     Муравьев С., офицер, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1. Муравьев-
Апостол Матвей Иванович, 1793 - 1886, подполковник, член "Союза спасения" (один из 
основателей), "Союза благоденствия" и Южного общества, активный участник 
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декабристского путча, ложи "Соединенных Друзей" и "Трех Добродетелей" - 6. 
●     Муравьев-Апостол Сергей Иванович, 1795 - 1826, подполковник, член "Союза 

спасения" (один из основателей), "Союза благоденствия" и Южного общества (один из 
директоров), организатор декабристского путча, ложа "Трех Добродетелей" (Обр) - 6. 

●     Мусин-Пушкин-Брюс Василий Валентинович, ? - 1836, граф, тайный советник, ложа "Орла 
Российского" (ВМ), ВМ Великой Ложи, ПЧ ложи "Избранного Михаила" (1815) - 1, 3. 

●     Муссар Петр, литератор, ложи "Трех Добродетелей" (член-основатель, в 1816 и.о. О) и 
"Сфинкса" (О) - 3. 

●     Мухин Иоахим, коллежский асессор, ложа "Соединенных Друзей" (в 1818 - 1819 2°) - 3. 
●     Наврозов Владимир Матвеевич, виленский вице-губернатор, ложа "Ключа к 

Добродетели" (1821, 3°) - 3. 
●     Наковский Николай, помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821) - 3. 
●     Нарышкин 1-й, ложи "Соединенных Друзей" (СПб.), "Совершенного Союза" (В-н) и 

Американской консистории при парижском Востоке (1821) - 3. 
●     Нарышкин Александр Львович, 1760 - 1826, обер-гофмаршал, обер-камергер, канцлер 

российских орденов, директор императорских театров (1799 - 1819), петербургский 
губернский предводитель дворянства, ложи "Орла Российского" (1818 - 1820, 3°) и 
"Астрея" (1819 20, ВМ), ПЧ ложи "Соединенных Друзей" (1818 - 1819) 1, 3. 

●     Нарышкин Григорий Иванович, 1790 - 1835, полковник Семеновского полка, ложа 
"Северных Друзей" (1818 1819, К) - 1, 3. 

●     Нарышкин Дмитрий Васильевич, полковник, действительный статский советник, 
таврический губернатор, ложа "Св. Георгия Победоносца" (Мж, 1815, 1818 - 1819, член-
основатель и 2-й Н) - 1, 3. 

●     Нарышкин Дмитрий Львович, 1764 - 1838, гофмаршал, камергер, обер-егермейстер, ложи 
"Северных Друзей" (1818 - 1819, 3°) и "Сфинкса" (1817, 2-й Ст) - 1, 3. 

●     Нарышкин Иван Александрович, 1761 - 1841, граф, тайный советник, сенатор, обер-
церемониймейстер, ложа "Соединенных Друзей" (в степени "избранных", 7-й, 1810) - 3. 

●     Нарышкин Лев Александрович, 1733 - 1799, обер-шталмейстер при Екатерине II, 
писатель, ложа "Аполлона" (1771) - 3. 

●     Нарышкин Лев Александрович, 1787 - 1846, генерал-лейтенант, состоял в свите Его 
Величества (с 1843), ложа "Соединенных Друзей" (1815, 3°), Американской Консистории и 
др. - 1, 3. 

●     Нарышкин Михаил Михайлович, 1798 - 1863, полковник, член "Союза благоденствия" и 
Северного общества, ложа "Св. Георгия Победоносца" - 3. 

●     Нарышкин Семен Васильевич, 1731 - ?, президент обер-коллегии, статский советник, 
писатель и переводчик - 3. 

●     Нарышкин Семен Кириллович, 1710 - 1775, генерал-аншеф и обер-егермейстер, член-
основатель (единственный русский) ложи "Аполлона" - 3. 

●     Насонов Александр, титулярный советник, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Нассе Джеме, адмиралтейский капитан, ложа "Нептуна" (1781, 3°) - 3. 
●     Нассер фон Фридрих Иоганн Федор., главный доктор почтового управления, ложа 

"Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Натакиевич Феликс, доктор медицины, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Наттер Лоренц, ? - 1763, резчик по камню, ложа "Лорда Саквиля" - 3. 
●     Наттье Антон, интендант в театре, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Нашон Иван, скульптор, ложа "Палестины" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Невахович Лев (Лейба) Николаевич, 1780 - 1831, писатель и драматург, принял 

православие, служил в ведомстве министерства финансов, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Невзоров Максим Иванович, 1763 - 1827, доктор медицины, литератор, директор 

типографии при Московском университете (1806 - 1815), ложи "Гермеса" и "Пламенеющей 
Звезды" (1788, ШМ), Р, отказался от вступления в ложи в XIX веке - 3. 
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●     Нейдгард 2-й, генерал-майор, почетный член Военно-ученого комитета, ложа 
"Александра Тройственного Спасения" (Москва, 1821) - 3. 

●     Нейдгардт фон Александр Иванович, 1784 - 1845, генерал от инфантерии, московский 
генерал-губернатор (1841), член Военного Совета (1844) ложи "Петра к Истине" (1°) и 
"Александра Тройственного Спасения" - 3. 

●     Нейендаль фон Руд. Генр., помещик, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Нейендаль фон Руд. Михаил, коллежский асессор, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Нейер Фридрих, гравер, ложа "Петра к Истине" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Нейман В., пастор лютеранской церкви в Москве, ложи "Петра к Истине" (3°) и 

"Александра Тройственного Спасения" (1818 - 1819, и.о. О) - 3. 
●     Неймич Федор Карпович, член Капитула Феникса (1817, 6°) - 3. 
●     Неклюдов Михаил Васильевич, действительный статский советник, тверской губернский 

предводитель дворянства, ЧТГ в Москве - 3. 
●     Нелединский Григорий Николаевич, ? - 1801, статский советник, член орловской ложи в 

теоретическом градусе 3. 
●     Нелединский-Мелецкий Александр Юрьевич, 1729 - 1804, действительный камергер, 

действительный тайный советник, с 1767 в ближайшем окружении Екатерины II, ложа 
"Равенства" - 3. 

●     Нелединский-Мелецкий Юрий Александрович, 1752 - 1828, писатель, тайный советник, 
сенатор, статс-секретарь Павла I, директор народного училища в Москве, ложа 
"Равенства" (с 1776 и.о. 1-го Н) - 3. 

●     Неплюев Семен Александрович, правитель Орловского наместничества, действительный 
тайный советник, член орловской ложи в теоретическом градусе (1784) - 3. 

●     Несвицкий Иван Васильевич, 1740 - 1804(06?), князь, участник переворота в пользу 
Императрицы Екатерины II, тайный советник, обер-шенк, член Капитула Восток СПб., 
(1777), ложа "Беллоны" (МС), член Великой Ложи, в 1784 назначен к принятию в 
теоретическую степень - 3, 4. 

●     Нечаев С.Д., обер-прокурор Синода в 1830-е - 9. 
●     Нидецкий Онуф., помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821, 1°) - 3. 
●     Никитин Андрей Афанасьевич, 1794 - 1858, писатель, тайный советник, член Совета 

Министерства гос. имуществ, член комиссии прошений на Высочайшее имя приносимых, 
ложа "Избранного Михаила" (1818 - 1819, и.о. О) - 3. 

●     Никифоров Стефан, переводчик, ложа "Сфинкса" (О) - 3. 
●     Никкельс Генрих, купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 -1819 3°) - 3. 
●     Николаев Боголеп Николаевич, коллежский советник, комиссионер, ложа "Орла 

Славянского" (3°) - 3. 
●     Николаи Христоф Фридрих, 1733 - 1811, генерал, член Великой Ложи (с 1776, 

должностное лицо) - 3. 
●     Николев Николай Николаевич, 1779 - 1835, адъютант главного штаба фельдмаршала 

Барклая де Толли, полковник, Верховный Великий генерал-инспектор 33-й и последней 
степени для Франции, П Верховной Великой Консистории для островов Америки на всем 
севере и великий почетный официал Шотландской Консистории Феникс в Париже; был 
снабжен полномочиями для распространения системы в Пруссии, Польше и России - 3. 

●     Николев Яков Сергеевич, Петербургский вице-губернатор, директор государственной 
комиссии погашения долгов, ложа "Побежденного Предрассудка" (1822, 2°) - 3. 

●     Николь Христ. А. Луи, преподаватель, ложа "Палестины" (3°) - 3. 
●     Нимейер Иван Иванович, хирург, титулярный советник, ложа "Избранного Михаила" (1°), 

член-основатель, ложа "Восточного Светила" (1818 - 1819, 1-й И) - 1, 3. 
●     Ниппа Готл., аптекарь, ложа Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, 3°) - 3. 
●     Нирод фон Густав, граф, майор, ложа "Изиды" (1818 1819, 3°) - 3. 
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●     Нитшке Гофрат, основатель Теософско-герметической ложи в Москве - 3. 
●     Ниша Николай, подпоручик-инженер, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3; 
●     Новиков Алексей Иванович, 1749 - 1799, надворный советник, член Дружеского Ученого 

общества и Типографической компании, в 1782 Р - 3. 
●     Новиков Михаил Николаевич, 1777 - 1824, надворный советник, правитель канцелярии 

малороссийского генералгубернатора масона князя Н.В. Репнина, член "Ордена русских 
рыцарей" и "Союза спасения", участник подготовки декабристского путча, ложи 
"Избранного Михаила" и "Любви к Истине" (основатель и УМ, 1818 1819) - 1, 3, 6. 

●     Новиков Николай Иванович, 1744 - 1818, писатель и издатель, в масоны посвящен в 1775 
году, посещал ложу "Урании", один из 9 членов, составивших ложу "Астрея"; ложа 
"Латоны" (МС, 4°, в 1778 - 7° шведской системы), в 1780 организовал ложу "Гармонии", с 
1782 член и К Капитула Восьмой Провинции и президент в Директории, ложа 
"Златорозового Креста", член Директории теоретической степени, посещал ложу 
"Пламенеющей Звезды", Оратор теоретического градуса в Москве; в ложах XIX в. участия 
не принимал - 3. 

●     Новосильцев Николай Николаевич, 1761 - 1836, граф, был близок к Александру I, 
сенатор, действительный тайный советник, председатель Государственного Совета и 
Комитета министров (с 1834), ложа "Соединенных Друзей" - 3. 

●     Новосильцев Петр Петрович, московский вице-губернатор, начальник Рязанской 
губернии, действительный статский советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1, 3. 

●     Новотный Ант., помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821, 1°) - 3. 
●     Нолькен фон Рейнгольд, капитан, ложи "Петра к Истине" (3°) и "Александра к 

Пчеле" (1818 - 1819, и.о. О) - 3. 
●     Норвит де Иван, дворянин и помещик Царства Польского, ложа "Белого Орла" (1818 - 

1819, 3°) - 3. 
●     Норден фон Карл Готлиб, служащий общества страхования жизни, ложа 

"Конкордии" (1787, НМ и МС), член Высокого Капитула Восьмой Провинции, (ок. 1790, 
Викарий), ПЧ ложи "Малого Света" (1791) - 3. 

●     Норов Авраам Сергеевич, полковник, писатель, министр народного просвещения (1854 - 
1858), председатель Императорской археологической комиссии, член Государственного 
Совета, действительный тайный советник, ложи "Соединенных Друзей" (1816) и "Трех 
Добродетелей" (1819, 2°) - 3. 

●     Норов Василий Сергеевич, 1793 - 1853, капитан, член Южного общества, ложа "Трех 
Добродетелей" - 3. 

●     Нюман Карл Иванович, флота лейтенант, ложа "Нептуна" (1780 - 1781, 3°) - 3. 
●     Нюске Иоганн Дан., ложа "Екатерины Трех Подпор" (5°, и.о. О), член-основатель ложи 

"Северной Звезды" - 3. 
●     Обалдуев Георгий, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Обренберг, барон, полковник, ложа "Пламенеющей Звезды" (СПб., 1821) - 3. 
●     Одоевский Николай Иванович, ? - 1798, князь - 3. 
●     Озеров-Дерябин Петр Иванович, 1778 - 1843, член Государственного Совета, сенатор, 

ложа "Нового Израиля" - 3. 
●     Оленин Александр, ложа "Соединенных Друзей" (1818 -1819, 2°) - 1. 
●     Олизар Густав-Генрик-Атаназы Филиппович, 1798 - 1865, граф, киевский губернский 

маршал дворянства, польский поэт, член "Патриотического общества", участник 
подготовки декабристского ложи "Совершенной Тайны" и "Увенчанной Добродетели" - 3, 
6. 

●     Олсуфьев Дмитрий Сергеевич, лейб-гвардии капитан, ложа "Орла Российского" (В-а, 1818 
- 1819, К), ПЧ ложи "Элевзиса" - 1. 

●     Орлов Григорий, полковник, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Орлов Григорий, граф, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 
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Пеликану" (1818 1819) - 1. 
●     Орлов Михаил Федорович, 1788 - 1842, граф, флигель-адъютант Свиты, генерал-майор, 

основатель тайного "Ордена русских рыцарей", член Союза благоденствия", вице-
президент киевского отделения Библейского общества - 8. 

●     Орлов Николай Алексеевич, 1827 - 1885, князь, генерал-адъютант, посол в Брюсселе, 
Париже и Берлине 3. 

●     Орлов Федор, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1. 
●     Остен Карл, барон, ложа "Соединенных Друзей" (1818 -1819, 2°) - 1. 
●     Остен-Сакен Дмитрий Ерофеевич, 1789 - 1881, генерал-адъютант, ложа "Астрея" - 3. 
●     Остерман-Толстой Александр Иванович, 1770 - 1857, граф, действительный статский 

советник, командир Преображенского полка, генерал от инфантерии, ложа "Соединенных 
Друзей" (в степени Розового Креста) - 1, 3. 

●     Отрок Семен Семенович, коллежский советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 1. 
●     Отто Ионатан, ложа "Петра к Истине" - 3. 
●     Паглиновский Дмитрий Моисеевич, статский советник, ложа "Орла Российского" (1818 - 

1819, 1-й Н) - 1. 
●     Пален, генерал-майор, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Пален П.А., 1745 - 1826, граф - 1. 
●     Панин Андрей Абрамович, купец, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Панин Никита Иванович, 1718 - 1783, граф, первоприсутствующий в Коллегии 

иностранных дел, воспитатель Наследника престола (будущего Павла I), сенатор, член 
разных масонских лож, ВНМ Великой Ложи Англии в России - 3, 8. 

●     Панин Никита Петрович, 1770 - 1836, граф, племянник Никиты Ивановича Панина, вице-
канцлер - 8. 

●     Панин Николай, ложа "Соединенных Друзей" (1818 -1819, 3°) - 1. 
●     Панин Петр Иванович, 1721 - 1789, граф, генерал-аншеф - 3. 
●     Папенгут Петр Иванович, лейб-гвардии поручик, ложа "Избранного Михайла" (1815, 2°) - 

1. 
●     Паткуль Владимир Григорьевич, генерал-майор, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 

1, 3. 
●     Пейкер 1-й, генерал-майор, ложи "Петра к Истине" и др. в разных городах (1821) - 3. 
●     Перовский, полковник, адъютант Beликого Князя Николая Павловича, ложа "Кенонгет 

Кильвининг" (г. Эдинбург, Шотландия, 1821) - 3. 
●     Петров Александр Андреевич, начало 1760-х - 1793, переводчик, член внутреннего 

розенкрейцеровского ордена - 3. 
●     Перфильев Степан Васильевич, 1734 - 1793, флигель-адъютант Петра III, генерал-майор, 

масон с 1756, член разных лож, вице-префект Префектуры Великой Ложи Англии и 
великий провинциальный казначей в России - 3. 

●     Пестель Павел Иванович, 1793 - 1826, полковник, член "Союза спасения" и "Союза 
благоденствия", организатор и глава Южного общества, один из организаторов 
декабристского путча, ложи "Соединенных Друзей" и "Трех Добродетелей" (1821) - 3, 6. 

●     Петерсен Альрард, булочник, ложа "Нептуна к Надежде" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Петерсен фон Иоганн, полковник, адъютант герцога Александра Вюртембергского, ложа 

"Петра к Истине) (2°) - 3. 
●     Петерсен Карл, ложа "Екатерины трех Подпор" (5°), член-основатель ложи "Северной 

Звезды" (1787) - 3. 
●     Петерсон, генерал-майор, ложа "Петра к Истине" (СПб.) и ложа в Данциге (1821) - 3. 
●     Петерсон Иоганн-Христиан, Иван Иванович, 1732 - 1794, генерал-майор, обер-комендант 

в крепости св. Елизаветы - 3. 
●     Пинабель, полковник, ложа "Соединенных Друзей" и литовская ложа в Вильно (1821) - 3. 
●     Пинабелъ Луис Варон, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Плещеев Сергей Иванович, 1752 - 1802, генерал-адъютант, вице-адмирал, ложа 
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"Озирис" (СПб., 1776), в 1788 в мистическом братстве "Новый Израиль Народ 
Божий" (Авиньон), ЧТГ - 2, 3. 

●     Плохово, полковник, ложа "Соединенных Друзей" (1821) - 3. 
●     Поздеев Иосиф (Осип) Алексеевич, 1746 - 1820, начальник канцелярии графа 3.Г. 

Чернышева, руководитель российских масонов в начале XIX века - 3. 
●     Полтев Сергей, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Поморский Андрей Петрович, писатель, ложи "Соединенных Друзей", "Орла 

Российского" (О, зам. 1-го Н и П в Великую Ложу "Астрея") и "Ключа к Добродетели" (ПЧ и 
П в Великую Ложу "Астрея" в 1818 - 1821) - 3. 

●     Поморский Николай Григорьевич, 1747 - 1804, скрипач, композитор, ложа "Урании" (1774) 
- 3. 

●     Пономарев Иван, титулярный советник, ложи "Избранного Михаила" (1°) и "Восточного 
Светила" (1818 - 1819) - 3. 

●     Потоцкий Карл, ложа "Соединенных Друзей" (1818 -1819, 2°) - 1. 
●     Потоцкий С.О., член Комитета о благоустроении евреев - 3. 
●     Походяшин Григорий Максимович, около 1760 - 1820, премьер-майор, руководитель 

масонов в Москве в начале XIX века - 3. 
●     Протасов Иван, ложа "Соединенных Друзей" (1818 -1819, 2°) - 1. 
●     Прянишников, полковник Преображенского полка, ложа "Избранного Михаила" (1821) - 3. 
●     Пушкин Михаил, ложа "Озирис" (СПб., 1776, МЦ) - 2. 
●     Пушкин Павел, полковник, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Пущин Павел Сергеевич, (1785 - 1865), генерал-майор, член "Союза благоденствия", 

участник подготовки декабристского путча, ложа "Овидия" (г. Кишинев, основатель и МС) 
- 3, 6. 

●     Пыпин Александр Николаевич, 1833 - 1904, этнограф, литературовед, историк, автор 
книги о российском масонстве, масон с конца 1850-х - 3, 7. 

●     Раевский Владимир Федосеевич, 1795 - 1872, майор, член "Союза благоденствия", 
участник подготовки декабристского путча, ложа "Овидия" (Кишинев) - 3, 6. 

●     Радищев Александр Николаевич, 1749 - 1802, писатель, мартинист - 3. 
●     Разумовский Кирилл Григорьевич, 1728 - 1803, граф, последний гетман Малороссии, член 

Государственного Совета - 3. 
●     Разумовский Петр, граф, член Капитула Восток СПб. (1777) - 4. 
●     Раупах Эрнст Вениамин Соломон, представитель ордена иллюминатов в России (выслан 

из страны в 1822) - 3 
●     Рахманов Михаил, ложа "Озирис" (СПб., 1776, 2-й Н) 2. 
●     Рачинский Климентий Григорьевич, поручик, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 

1819, 3°) - 1. 
●     Рашет, генерал-майор, ложа "Полуночная Звезда" (М-к, 1821) - 3. 
●     Рейхель П.Б., барон, агент прусского короля, ложа "Аполлона" (1771, ВМ), один из 

руководителей российского масонства - 5. 
●     Рененкампф Павел, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Ренне, барон, полковник, ложа "Фридрих Увенчаный Надеждою" (Копенгаген, 1821) - 3. 
●     Ренненкампф, гофмаршал герцога Ольденбургского, ложа "Полярная Звезда" - 3. 
●     Ренненкампф Павел Александрович, лейб-гвардии прапорщик, ложа "Орла 

Российского" (1818 - 1819, 2°) 1. 
●     Репнин Николай Васильевич, 1734 - 1801, князь, генерал-фельдмаршал, видный 

масонский функционер, член многих лож, в т.ч. и самого изуверского ордена 
иллюминатов и секты "Новый Израиль", руководитель военно-масонской ложи шведской 
системы, член Капитула Феникса, имел теоретический градус, состоял в 
непосредственном сношении с руководством мирового масонства - 3, 8. 

●     Рерберг Христофор Иванович, титулярный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 1-
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й Исп) - 1. 
●     Ржевский Алексей Андреевич, 1737 - 1804, камергер, президент Медицинской коллегии, 

префект масонского Капитула в СПб., член нескольких масонских лож - 3. 
●     Ржевусский А.С., 1760 - 1825, польский граф, сенатор, тайный советник, руководитель 

Великой Ложи "Астрея" (до 1820), М ложи "Белого Орла" на Востоке СПб., входившей в 
систему Великой Ложи Варшавы - 1. 

●     Ржевусский Генри, ложа "Белого Орла" (СПб., 1818 1819, НМ) - 1. 
●     Рибас (Риббас?) де, Иосиф, 1749 - 1800, адмирал, член Капитула Восток СПб. (1777) - 4, 

8. 
●     Ризенкампф 1-й, штабс-капитан гв. генерального штаба, ложа "Элевзис" (Ва, 1821) - 3. 
●     Родзянко Михаил, гвардии капитан, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Ройенберг Богдан, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Розенберг Вильгельм, организатор шведской системы масонства в России, член Капитула 

Восток СПб. (1777, 1780-е) - 3, 4. 
●     Розенберг Георг, организатор шведской системы масонства в России, член Капитула 

Восток СПб. (1777, 1780-е) - 3, 4. 
●     Розенкампф Густав Андреевич, 1764 - 1831, барон, сотрудник М. Сперанского - 3. 
●     Ростопчин Сергей, граф, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Рот, генерал-лейтенант, ложа "Ключа к Добродетели" (1821) - 3. 
●     Руднев Алексей Александрович, губернский секретарь, ложа "Ключа к 

Добродетели" (1818 - 1819, пом. С) - 1. 
●     Руссет Петр Иванович, комиссионер, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 1819, К) - 1. 
●     Рылеев Кондратий Федорович, 1795 - 1826, подпоручик, правитель канцелярии 

Российской Американской компании, руководитель Северного общества, руководитель 
подготовки декабристского путча, ложа "Пламенеющей Звезды" (М) - 3, 6. 

●     Рындин Петр, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1. 
●     Сабуров, член Капитула Восток СПБ., (1777) - 4. 
●     Сабуров Дмитрий, ложа "Соединенных Друзей" (1818 -1819, 3°) - 1. 
●     Сабуров Яков, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1. 
●     Садыков Николай Алексеевич, статский советник, ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, 

1-й Ст) - 1. 
●     Сазонов Павел Петрович, купец I гильдии, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2-й Исп) - 1. 
●     Салтыков Петр, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Салтыков Сергей, ложа "Озирис" (СПб., 1776, 1-й Н) 2. 
●     Сапега Эсташ, князь, ложа "Северных Друзей" (1818 1819, 3°) - 1. 
●     Сарачинский Илья Степанович, генерал-майор, ложи "Александра к Военной 

Верности" (МС) и "Астрея" - 3. 
●     Сарочинский, генерал-майор, ложа "Соединенных Друзей" (1821) - 3. 
●     Сафонов Иван Александрович, титулярный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 

2°) - 1. 
●     Сахарников Василий, коммерсант, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1. 
●     Свистунов П.С., ложа "Молчаливость" (середина XVIII в.) - 3. 
●     Семенов Устин Семенович, лейб-гвардии подпоручик, ложа "Избранного Михаила" (1815, 

2°) - 1. 
●     Сибирский, князь, генерал-майор, ложа "Трех Коронованных Мечей" (1821) - 3. 
●     Сибирский Василий, князь, ложа "Озирис"(СПб" 1776) 2. 
●     Сиверс 4-й, полковник, несвижская ложа (1821) - 3. 
●     Сиверс Александр, граф, гофрат, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Сивков Дмитрий, капитан, ложа "Палестины" (1818 -1819, 3°) - 1. 
●     Силин, полковник, комендант в Одессе, ложа "Озириса Звезды Пламенистой" (К.-П., 1821) 

- 3. 
●     Симанский, лейб-гвардии полковник, ложа "Трех Светил" (1821) - 3. 
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●     Синельников, полковник, ложа "Св. Георгия Победоносца" (М-ж, 1821) - 3. 
●     Сипягин генерал-адъютант, ложа "Петра к Истине" (1821) - 3. 
●     Скалон Александр Антонович, 1796 - 1851, штабс-капитан, член "Союза благоденствия", 

участник подготовки декабристского путча, ложа "Соединенных Друзей" - 3, 6. 
●     Скарятин Я., капитан, участник убийства Павла I - 3. 
●     Скибинский Николай, придворный музыкант, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 1. 
●     Скрытский Алексей Петрович, гвардии штабс-капитан, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 

- 1819, 2°) - 1. 
●     Случанский А., ложа "Соединенных Друзей" (1817) - 3. 
●     Смирнов, член Капитула Восток СПб. (1777) - 4. 
●     Соковнин А.П., ложа "Златого Венца" (С-к, 1784) - 3. 
●     Соколов Симеон Иванович, 1772 - 1860, протоирей, настоятель церкви Воскресения в 

Барашах (Москва) - 3. 
●     Соломка Афанасий Данилович, гвардии капитан, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 

1. 
●     Соломон Иван Андреевич, титулярный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 

1. 
●     Сорохтин Василий, капитан, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 1. 
●     Сперанский, законоучитель Академии Художеств, ложи "К Мертвой Голове" (в 1809 в 

теоретической степени) и "Умирающего Сфинкса" (1821) - 3. 
●     Сперанский Михаил Михайлович, 1772 - 1839, статс-секретарь, позднее генерал-

губернатор в Пензе и Сибири, ложа "Полярная Звезда" - 3. 
●     Статковский, полковник, ложа "Трех Светил" (1821) 3. 
●     Степанов 2-й, полковник, ложа в Минске (1821) - 3. 
●     Степанов Р.С., глава московских масонов после смерти И.(О.)А. Поздеева (1820-е) - 3. 
●     Стефан Андрей Федорович, губернский секретарь, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) 

- 1. 
●     Стефан Федор Федорович, надворный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 

1. 
●     Стороженко Андрей Яковлевич, майор, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 1. 
●     Столыпин Александр Алексеевич, коллежский асессор, совестный судья, ложа "Ключа к 

Добродетели" (1818 1819, 2°) - 1. 
●     Строганов, барон, член Капитула Восток Санкт-Петербурга (1777) - 4. 
●     Строганов Александр Сергеевич, 1733 - 1811, граф, обер-камергер, сенатор, член 

Государственного Совета, президент Академии Художеств, приор Капитула Восток СПб. 
(1777), член многих лож в России и Франции, один из руководителей Великого Востока 
Франции - 3, 4. 

●     Строганов Павел Александрович, 1772 - 1817, граф, генерал-адъютант, сенатор, член 
неофициального комитета Александра I, ложа Великого Востока Франции - 8. 

●     Струве Генрих, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819) и М одной из иностранных лож - 1. 
●     Струговщиков Федор, поручик, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Ступишин Иван, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Стюрлер, полковник, ложа "Надежда" (Берн, Швеция, 1821) - 3. 
●     Сумароков, полковник, ложа "Трех Добродетелей" (1821) - 3. 
●     Сумароков Александр Петрович, 1718 - 1777, писатель, ложа в 1756 - 3. 
●     Сухтелен Павел, генерал-майор, ложа "Соединенных Друзей" (1821, 3°) - 1, 3. 
●     Сушков Михаил Николаевич, камерюнкер, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 1819, 

3°) - 3. 
●     Талызин, командир Преображенского полка, участник убийства Павла I - 3. 
●     Тарновский Волод. Вас., статский советник, ложа "Любви к Истине" (1818 - 1819, 1-й Н) - 

1. 
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●     Татаринов И., капитан, участник убийства Павла I - 3. 
●     Татаринов Николай Ильич, титулярный советник, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 - 

1819, 2°) - 1. 
●     Татаринова Екатерина Филипповна, урожденная Буксгевден, 1783 - 1856, основательница 

тайного союза религиозной секты с "неприличными обрядами, противными правилу и 
духу православной церкви", посещалась многими масонами - 8. 

●     Татищев Петр Алексеевич, 1730 - 1810, бригадир, масон с 1767, один из руководителей 
московских розенкрейцеров - 3. 

●     Тегер Карл Астафьевич, капитан, ложа "Св. Георгия Победоносца" (3°) - 1. 
●     Теннер, генерал-майор, ложа "Славянского Орла" (В-о, 1821) - 3. 
●     Теслев 1-й, генерал-майор, ложа в Германии (1821) 3. 
●     Тизенгаузен Богдан Карлович, полковник, ложа "Петра к Истине" (В), ПЧ ложи 

"Избранного Михаила (1815) - 1. 
●     Тизенгауэен Карл, барон, ложа "Изиды"(1818 - 1819) 1. 
●     Тимашев, полковник, ложа "Ключа к Добродетели" (1821) - 3. 
●     Тимков-Канельский Петр Тимофеевич, доктор, коллежский советник, ложа "Избранного 

Михаила" (1815, 2°) - 1. 
●     Тимофеев 1-й, генерал-майор, ложа "Золотого Кольца" (Б-к, 1821) - 3. 
●     Тимрот 2-й, полковник Семеновского полка, ложа "Луиза" (Тильзит, 1821) - 3. 
●     Тихановский Иван Гаврилович, майор, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Толстой Владимир Петрович, граф, капитан, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Толстой Петр Андреевич, граф, генерал-майор, ложа "Скромности" (НМ) и ПЧ ложи 

"Избранного Михаила" (1815) - 1. 
●     Толстой Федор Петрович, граф, почетный член Академии Художеств, ложа "Избранного 

Михаила" (1815, УМ, ВЧ-к) ПЧ лож "Северного Щита", "Петра к Истине" и "Ключа к 
Добродетели" - 1. 

●     Толстяков Дмитрий, артист, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1. 
●     Толченоев Петр Иванович, купец, ложа "Избранного Михаила" (1815, пом. С) - 1. 
●     Трейблут фон Гаспар, штабс-капитан, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 1. 
●     Трейблут фон Госпар Христофор, штабс-капитан, ложа "Восточного Светила" (1818 - 

1819, 2-й Н) - 1. 
●     Трейблут фон Иоганн Христофор, полковник, ложа "Восточного Светила" (1818 - 1819, 1-й 

Н) - 1. 
●     Трубецкой Александр, князь, один из руководителей ложи "Аполлона" (1771), МЦ ложи 

"Озирис" (СПб., 1776) 2, 5. 
●     Трубецкой Александр, князь, полковник, ложа "Соединенных Славян" (1818 - 1819) - 1. 
●     Трубецкой Николай, князь, ложа "Озирис" (СПб., 1776, ВМ) - 2. 
●     Трубецкой Н.Н., 1744 - 1821, князь, полковник, член Типографической компании - 3. 
●     Трубецкой Петр Петрович, 1793 - 1840, князь, статский советник, начальник Одесского 

таможенного округа, член "Союза благоденствия", участник подготовки декабристского 
путча, ложа "Соединенных Славян" - 3, 6. 

●     Трубецкой Сергей Петрович, 1790 - 1860, князь, полковник, член "Союза 
благоденствия" (председатель и блюститель Коренного совета), "Союза спасения", один 
из руководителей Северного общества, один из авторов "Манифеста к русскому народу", 
намечен в диктаторы, ложа "Трех Добродетелей" (НМ) - 3, 6. 

●     Трубецкой Ю.Н., 1736 - 1811, действительный тайный советник, член Типографической 
компании - 3. 

●     Трузсон 1-й, генерал-майор, ложа в Петербурге (1821) - 3. 
●     Тургенев Александр Иванович, 1784 - 1845, член Дружеского литературного общества - 3. 
●     Тургенев Андрей Иванович, 1781 - 1803, член Дружеского литературного общества - 3. 
●     Тургенев Иван Петрович, 1752 - 1807, директор Московского университета, ложа "Златого 

Венца" (С-к, 1784), Р - 3. 
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●     Тургенев Николай Иванович, 1789 - 1871, действительньш статский советник, директор 
Московского университета, член "Ордена русских рыцарей", "Союза благоденствия" и 
Северного общества (один из создателей и руководителей), один из организаторов 
декабристского путча, ложа "Железного Креста, посещал и другие ложи в Париже, в 1814 
имел 18° - 3, 6. 

●     Тургенев Сергей Иванович, надворный советник, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 
1819, НМ) - 1. 

●     Тухолка, генерал-майор, ложа "Минервы" (Потсдам, 1821) - 3. 
●     Тучков Сергей Алексеевич, генерал-майор, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Тушинский Михаил, придворный музыкант, ложа "Избранного Михаила" (1815, 2°) - 1. 
●     Тюльрин Михаил Иванович, подполковник, ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, 2-й Ст) 

- 1. 
●     Уваров, командир Кавалергадского полка, участник убийства Павла I - 3. 
●     Уваров Иван Александрович, купец I гильдии, ложа "Избранного Михаила" (1815, 3°) - 1. 
●     Унгерн-Штернберг 2-й, барон, полковник, "Ложа "Петра к Истине" (1821) - 3. 
●     Унгерн-Штернберг Джон, барон, член ландрата, ложа "Изиды" (1818 - 1819) - 1. 
●     Унгерн-Штернберг Жак, ложа "Изиды" (1818 - 1819) - 1. 
●     Унгерн-Штернберг Карл, ложа "Изиды" (1818 - 1819) 1. 
●     Унгерн-Штернберг Карл, ложа "Петра к Истине" (1818 1819) - 1. Унгерн-Штернберг Отто, 

барон, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819) - I. 
●     Унгерн-Штернберг Фредерик, барон, ложи "Астрея" (СПб., 1818 - 1819) и "Изиды" - 1. 
●     Уткин Николай Иванович, 1780 - 1863, ложи "Орфея" и "Елизаветы к Добродетели" - 3. 
●     Фабр Александр Яковлевич, 1782 - после 1833, генерал-майор корпуса инженеров путей 

сообщения, ложа "Соединенных Друзей" (3°) - 3. 
●     Фадеев Алекс. Мих., комиссионер, ложа "Орла Славянского" (и.о. Судьи, 1819) - 3. 
●     Фаликс Андрей, флотский хирург, ПЧ ложи "Нептуна" (1°) - 3. 
●     Фалкенберг (Фалькенберг?) Николай Яковлевич, подполковник, ложи "Св. Георгия 

Победоносца" (со дня ее открытия, в 1818 - 1819 3°) и "Побежденного Предрассудка" - 1, 
3. 

●     Фарамонтани-Филистри Ант., ученый, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Федоров Михаил, купец, ложа "Петра к Истине" (1818 1819, 1°) - 3. 
●     Федоров Николай Ильич, коллежский асессор, ложа "Избранного Михаила" (в 1815 и 1818 

- 1819 3°) - 1, 3. 
●     Федоров Николай Степанович, ? - 1796, контр-адмирал, главный командир астраханского 

порта и Каспийской флотилии, ложа "Нептуна" (1780 - 1781, 3°) - 3. 
●     Федурин Я.В., купец, ложа "Астрея" (1783, 1°) - 3. 
●     Фейлицер (Фелицер?) Франк Отто Романович, барон, лейб-гвардии капитан, ложа "Св. 

Георгия Победоносца" (1817, 2°) - 1, 3. 
●     Фелльнер, ложа "Петра к Истине" (1817 или 1818, 3°) 3. 
●     Фелькерзан фон, Георг, статский советник, директор канцелярии военного губернатора 

Риги, ложа "Трех Коронованных Мечей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Феофил, иеромонах, оратор в ложе "Умирающего сфинкса" (до 1818) - 3. 
●     Феринг Фридрих, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (3°) 

- 3. 
●     Фермор Вилим Вилимович, 1702 - 1771, генерал-аншеф, (1755), сенатор, во время 

Семилетней войны глава всей русской армии заграницей, генерал-губернатор занятых 
областей королевства Прусского, генерал-губернатор Смоленска, член одной из 
петербургских лож (Елагина или Мелиссино) - 3. 

●     Феррейра Боргез Иоах., купец, ложа "Палестины" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Ферстер Егор Христианович, 1756 - 1826, инженер, генерал-лейтенант, ложа 

"Молчаливости" (СПб., 1821) 3. 
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●     Фесслер Игнатий Аврелий, 1756 - 1839, преподаватель еврейского языка, писатель, 
генерал-суперинтендант и церковный советник лютеранского исповедания в Петербурге, 
надворный советник, реформатор масонства, был близок к М. Сперанскому, ложи 
"Полярная Звезда (1809 - 1810, МС) и "Петра к Истине" (1810) и ПЧ ложи "Соединенных 
Друзей" и др. лож Союза "Астрея" - 3. 

●     Феттих Ф.Д., ложа "Изиды" (3°) - 3. 
●     Фиала Карл, 1746 - ?, актер немецкого театра при Екатерине II в Петербурге, ложа 

"Урании" или "Скромности" (1787) - 3. 
●     Фиедорович Станислав, помещик, ложа "Рассеянного Мрака" (1818 - 1819, 3°), 

учредитель ложи "Союза" (1818 - 1819), член-основатель и 1-й Ст ложи "Белого 
Орла" (1818 - 1819) - 3. 

●     Фиксен Генрих, купец, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Филатов Михаил Федорович, надворный советник, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 - 

1821, 3°) - 1, 3. 
●     Филимонов, подполковник, ложа "Узды Единомыслия" - 3. 
●     Филиппе Джон, англичанин, капитан на русской службе, Г первой в России ложи, 

созданной Великой Ложей Англии в 1731 - 3. 
●     Фиркс фон Фердинанд, помещик, ложа "Трех Коронованных Мечей" (1818 - 1819, Обр) - 3. 
●     Фиркс фон Фридрих, помещик, ложа "Трех Коронованных Мечей" (1818 - 1819, 1°) - 3. 
●     Фиркс фон Фридрих Эвальд, член ландрата, ложа "Зеленого Знамени" (1778, МС) - 3. 
●     Фиркс фон Эрнст Иоганн, член ландрата, ложа "Красного Орла" (1778, МС) - 3. 
●     Фицтум фон Экстед, генерал-майор, непременный член военно-ученого комитета, ложа 

"Пеликан" (Кронштадт, 1821) - 3. 
●     Фишер И.А.С., бронзовых дел мастер, ложа "Петра к истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Фишер Франсуа, артист, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Фишер Фрид. Пет., купец, ложа "Пламенеющей Звезды" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Фишер Христиан, аптекарь, ложа "Пламенеющей Звезды" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Фландэн Авг. Цезарь, лейтенант-полковник службы короля Неаполитанского, ложа 

"Соединенных Друзей" (1818 - 1819, С) - 3. 
●     Флейшер Иван, метрдотель, ложа "Палестины" (1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Флери Петр, адвокат, член-основатель и С ложи "Овидия" - 3. 
●     Флоров Михаил Александрович, 1785 - 185?, губернский секретарь, гравер, ложа 

"Избранного Михаила" (1815, 1818 - 1819, 3°) - 1, 3. 
●     Флуки Иосиф, грек, в России с 1771, учитель, ложа "Эвксинского Понта" - 3. 
●     Фогель, "иерусалимский дворянин" (еврей), начальник тайной полиции при графе 

Милорадовиче - 3. 
●     Фок 1-й, ? - 1845, генерал-майор, ложа "Орла Российского" - 3. 
●     Фок фон Петр Яковлевич, титулярный советник, начальник тайной полиции, ложа 

"Избранного Михаила" (в 1815 и 1818 - 1819 2-й Н и П в Великую Ложу "Астрея") 1, 3. 
●     Фомин Александр, литератор, ложа "Екатерины Трех Подпор" (5°, и.о. 2-го Н) и член-

основатель ложи "Северной Звезды" в 1787 - 3. 
●     Фонвизин Д.И., секретарь Н.И. Панина (1770-е) - 3. 
●     Фонвизин Михаил Александрович, 1787 - 1854, генерал-майор, член "Союза спасения" и 

"Союза благоденствия" (один из инициаторов и руководителей Московского съезда), 
участник подготовки декабристского путча в Москве, ложа "Александра Тройственного 
Спасения" (1816) - 3, 6. 

●     Фонвизин Сергей Павлович, ? - 1855(59?), коллежский асессор, предводитель дворянства 
в Клину, ложа "Ищущих Манны" (в 1817 и.о. НМ, в 1819 - 1822 и.о. МС), член Капитула 
Феникса (1817, 6°), руководитель московских масонов в середине XIX века - 3. 

●     Фореггер, купец, ложа "Эвксинского Понта" (ранее 1818 - 1819 и.о. МС), ПЧ л. 
"Иордана" (с 1818 - 1819) - 3. 

●     Форнье Ив. Бапт., купец, ложа "Палестины" (1818 1819, 1°) - 3. 
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●     Франк 1-й, барон, лейб-гвардии ротмистр, ложа "Храма Постоянства" - 3. 
●     Франк Карл Егорович, вице-директор канцелярии обер-прокурора Синода, 

действительный статский советник, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819, С) - 3. 
●     Франкен Федор Федорович, член Капитула Феникса (1817, 7°) - 3. 
●     Фабелиус Фрид, каретник, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 1819, зам. 2-го Ст) - 3. 
●     Фрезе Иог., купец, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Фрезе Том. Бенедикт, бургомистр г. Ревеля и датский королевский вицеконсул, ложа 

"Трех Секир" (в 1818 1820 и.о. 2-го Н и П в Великую Ложу "Астрея" - 3. 
●     Фрезе Федор Петрович, врач, МС лож "Александра Благотворительности к 

Коронованному Пеликану" и "Дубовой Долины", ПЧ ложи "Латоны" (1783), и.о. Великого 
Меченосца в Великую Ложу (1773 - 1774) - 3. 

●     Фрейберг-Ейзенберг, Карл, барон, королевский баварский камергер, ложа "Петра к 
Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 

●     Фрелих Дан, купец, ложа "Пламенеющей Звезды" (2°) 3. 
●     Фрелих Петр, майор, Р, П от ложи "Малого Света" в Директории Восьмой Провинции - 3. 
●     Фрембтер Фридрих Гот., купец, ложа "Петра к Истине" (в 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Френкель Иван Иванович, врач, Р, (с 1782) - 3. 
●     Фридрихс фон В., ? - 1840, член Капитула Духовного Рыцаря (1820) - 3. 
●     Фридрихс Густав Карлович, 1790 - 1880, генерал-лейтенант, ложа "Елизаветы к 

Добродетели", либо ложа "Трех Добродетелей" или "Трех Светил" - 3. 
●     Фрис Даниил, член-основатель ложи "Малого Света" (и.о. Меченосца) - 3. 
●     Фрич фон Иоганн, коллежский асессор, инспектор колоний, ложи "Александра 

Благотворительности к Коронованному Пеликану" до 1818 и "Александра к Пчеле" (1818 - 
1819, Обр) - 3. 

●     Фройсет Фрид, купец, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Фролов Иван Михайлович, коллежский асессор, ложа "Ищущих Манны" (1817 - 1819, 3°, и.

о. К) - 3. 
●     Фролов-Багреев Алексей, ложа "Минервы" (1785, МС) 3. 
●     Фромандиер, лейб-гвардии полковник, ложа "Соединенных Друзей" (1821) - 3. 
●     Фромгольд фон Иог., лифляндский инспектор надворного суда, ложа "Петра к 

Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Фронау Андрей Ренгольд, ложа "Надежды Невинности" (1789, МС) - 3. 
●     Фуке Петр, преподаватель, ложа "Палестины" (1818 -1819, С) - 3. 
●     Фукс Карл Федорович, 1776 - 1846, профессор медицины, ректор Казанского 

университета, статский советник, ложа "Ключа к Добродетели" (1°) - 3. 
●     Фурнье Алекс., преподаватель у слепых, ложа "Палестины" (2°) - 3. 
●     Хаванский П., генерал-лейтенант, ложа "Соединенных Друзей" (до 1818 - 1819 3°) - 3. 
●     Хандтвиг, ? - 1767, доктор, надворный советник, ложа "Трех Коронованных Мечей" - 3. 
●     Ханыков, штабс-капитан Измайловского полка, ложа "Елизаветы к Добродетели" - 3. 
●     Ханыков Василий Яковлевич, 1793 - 1850, тайный советник, статс-секретарь, член 

Государственного Совета, управляющий делами Комитета министров, ложа 
"Соединенных Друзей" (в 1818 - 1819 3°) - 3. 

●     Ханыков Петр Иванович, 1743 - 1813 адмирал, главный командир кронштадского порта, 
ложа "Нептуна (1781, 1°) - 3. 

●     Харин Петр Борисович, титулярный советник, прокурор межевой конторы, ложа "Ключа к 
Добродетели" (в 1819 -1821 С и и.о. 2-го Н и П в Великую Ложу "Астрея") - 1, 3. 

●     Харкевич Максим Емельянович, служащий в Сенате, ложа "Орла Российского" - 3. 
●     Харминский Александр, помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821 О) - 3. 
●     Харлинский Франц, судья 2-го департамента трибунала, ложи "Рассеянного Мрака" (с 
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1818 - 1819, 2°) и "Соединенных Славян" (в 1820 - 1821 МС) - 3. 
●     Хвостов Александр Дмитриевич, 1796 - 1870, статский советник, ложа "Соединенных 

Друзей" (1817 - 1820, 2°) 3. 
●     Хвостов Василий Семенович, 1756 - 1832, тайный советник, сенатор, томский 

гражданский губернатор, ложа "Немезиды" (1776) - 3. 
●     Хвостов Николай Сергеевич, 1779 - ?, майор, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 

1, 3. 
●     Хвощинский Павел Ксавериевич, 1792 - 1852, генерал-лейтенант, член "Союза 

благоденствия", ложа "Орла Российского" (1821) - 3. 
●     Херасков Михаил Матвеевич, 1733 - 1807, писатель, титулярный советник, директор 

Московского университета, ложи "Аполлона (1771, НМ), "Озирис" (СПб., 1776, О) и 
"Гармонии" (член-основатель), Р, член Капитула Восьмой Провинции, ритор 
Провинциальной Ложи - 2, 3, 5. 

●     Херхохлидзев Захар Семенович, князь, генерал-майор, военный и гражданский 
губернатор в Минске и Смоленске, (1850 - 1855) ложа "Орла Российского" - 3. 

●     Хириаков Николай Дмитриевич, коллежский советник, оренбургский вице-губернатор, 
(1826 - 1828), ложа "Ключа к Добродетели" (1°) - 3. 

●     Ходнев Алексей Григорьевич, 1743 - 1825, тайный советник, гоф-интендант, ложа 
"Равенства" - 3. 

●     Ходско Иван, председатель 1-го департамента в Минске, ложа "Школы Сократа" (МС) и 
ПЧ ложи "Северных Друзей" (1818 - 1819) - 3. 

●     Холетцкий Ксаверий, помещик, ложа "Петра к Истине" (до 1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Хомутов Сергей, подполковник свиты Его Императорского Величества по 

квартирмейстерской части, ложа "Орла Славянского" (В-о, с 1819) - 3. 
●     Хомяков, майор, ложа "Талии" (с 1775, 2°) - 3. 
●     Хотяинцев Иван Николаевич, 1785 - 1863, генерал-лейтенант, сенатор, член "Союза 

благоденствия", ложа "Иордана" - 3. 
●     Хотяинцов (Хотяинцев?) Николай, надворный советник, ложа "Иордана" (1818 - 1819, 3°) - 

3. 
●     Храповицкий Александр Васильевич 1749 - 1801, статс-секретарь Екатерины II, писатель, 

действительный статский советник, сенатор, МС лож "Немезиды" и "Астрея" (1776), лож 
"Латоны" и "Муз" (ложа Елагина И.П.) - 3. 

●     Хухровский Сильвестр, помещик, ложа "Рассеянного Мрака", член-основатель и К ложи 
"Белого Орла" (1818 1819) - 3. 

●     Целярицкий Иван, штаб-лекарь, коллежский асессор, ложа "Избранного Михаила" (1815, 
2°) - 1. 

●     Чаадаев Иван Петрович, до 1740 - после 1775, гвардии капитан, переводчик, член-
основатель ложи "Немезиды", М одной из лож рейхелевской системы (1775) и МС ложи 
"Латоны" - 3. 

●     Чаадаев Петр Яковлевич, 1794 - 1856, адъютант генерала И.В. Васильчикова, философ, 
публицист, член "Союза благоденствия", ложи "Соединенных Друзей (в 1816 - 1819 3°) и 
"Северных Друзей" (1818 - 1819, и.о. 1-го и) 2-го Н, 1-й П-к), П в Великую Ложу "Астрея", 
носил знак 8-й степени "Тайных белых братьев ложи Иоанна" 1, 3, 6. 

●     Чайковский Иван Александрович, 1779 - 1869, хирург 3. 
●     Чаплиц Этьен, генерал-лейтенант, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Чаплиц Юстин Адамович, 1797 - 1873, генерал-лейтенант, член-основатель ложи 

"Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Чарковский Алекс., помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821, 1°) - 3. 
●     Чарковский Ант., помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821, 1°) - 3. 
●     Чарковский Фома, помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 1821, 1°) - 3. 
●     Чарныш Василий Иванович, действительный статский советник, полтавский губернский 

маршал, ложа "Любви к Истине" (1818 - 1819, 1°) - 1, 3. 
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●     Чарторыжский Адам-Юрий, Адам Адамович, 1770 - 1861, князь, тайный советник, 
польский националист, попечитель Виленского университета, член Государственного 
Совета, был близок к Великому Князю Александру Павловичу (будущему императору) 
адъютант Наследника (при Павле I), занимал высокие посты в Царстве Польском, масон 
с юношеских лет, был одним из кандидатов в Великие наместники, о которых просила 
литовская Великая Ложа "Искреннего Единения" - 3. 

●     Чеботарев Андрей Харитонович, 1784 - 1833, профессор Московского университета, 
переводчик, служил в цензурном комитете, председатель казенной палаты в Херсоне, 
ложа "К Мертвой Голове" (1809) - 3. 

●     Чеботарев Харитон Андреевич, 1746 - 1815, профессор и ректор Московского 
университета, статский советник, ложи "Равенства" (с 1775, 3° и С), "Озирис" (СПб, 1776, 
С), "Трех знамен" (в 1785 2-й Н) и МС ложи, работавшей по берлинской системе, Р (с 
1782) и ложи "Умирающего Сфинкса" (начало XIX в.) - 2, 3. 

●     Чегодаев Николай Николаевич, князь, симбирский полицмейстер, ложа "Ключа к 
Добродетели" (1821, 2°) 3. 

●     Чекалевский Петр Петрович, 1751 - 1817, действительный статский советник, вице-
президент Академии Художеств, советник Коллегии иностранных дел, член-основатель 
ложи "Соединенных Друзей" и.о. Вводителя ложи "Сфинкса" - 3. 

●     Челищев Михаил Матвеевич, 1787 - 1829, подполковник, ложа "Соединенных 
Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1, 3. 

●     Чемадуров Николай Александрович, самарский предводитель дворянства, ложа "Ключа к 
Добродетели" (1821, 1°) - 3. 

●     Чемесов Николай, офицер, ложа "Соединенных Друзей" (3°) - 3. 
●     Червенка Венцесл., музыкант, ложа "Палестины" (3°) - 3. 
●     Черевин Александр Григорьевич, ? - 1818, надворный советник, ложа "Умирающего 

Сфинкса", вел протоколы собраний теоретической степени - 3. 
●     Черкасов Иван Иванович, 1732 - 1811, барон, вице-адмирал, флигель-адъютант Петра III, 

ложа "Ора", присутствовал на собрании для установления ложи "Золотого Ключа" (1781) - 
3. 

●     Черкасов Иван Петрович, барон, капитан, ложа "Девкалиона" и ЧТГ в Москве - 3. 
●     Черкасов Лев Иванович, присутствовал на собрании для установления ложи "Золотого 

Ключа" (1781) - 3. 
●     Черкасский Алексей Александрович, князь, полковник, член Дружеского Ученого 

общества и Типографической компании, ложи "Озирис" (СПБ., 1776, К) и 
"Гармонии" (1780), генеральный прокурор в Капитуле Восьмой Провинции и Р (1782) - 2, 
3. 

●     Черниц И., физик-экспериментатор, ложа "Александра Тройственного Спасения" (1818 - 
1819, 1-й Ст) - 3. 

●     Чернов Иван Потапович, 1768 - 1817, художник, ложа "Умирающего Сфинкса" (и.о. НМ), 
участвовал в теоретической ложе - 3. 

●     Чернышев Григорий Иванович, 1762 - 1831, граф, обер-шенк, действительный тайный 
советник, всю жизнь провел при Дворе, в масоны посвящен в Страсбурге в 1776, ложи 
"Орфея (1818 - 1819, МС) и "Александра Златого Льва" (1818), 2-й ВНМ Великой 
Провинциальной Ложи и Канцлер Капитула Феникса (1817) - 3, 8. 

●     Чернышев Захар Григорьевич 1722 - 1784, граф, генерал-фельдмаршал, наместник 
Белоруссии, генерал-губернатор и главнокомандующий г. Москвы (1782), масон с начала 
1740-х, был открытым покровителем мартинистов в Москве - 3, 8. 

●     Чернышев Иван Григорьевич, 1726 - 1797, граф, генерал-фельдмаршал от флота, 
президент Адмиралтейств Коллегии, масон с начала 1740-х - 3, 8. 

●     Чернявский Иван Иванович, профессор русской словесности в Виленском университете 
(1805), ложа "Восходящего Солнца" - 3. 
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●     Чертков, полковник, ложа "Трех Добродетелей" (1821) 3. 
●     Чертков Иван Васильевич, надворный советник, ложа "Избранного Михаила"(с 1818 - 

1819, 1°) - 3. 
●     Чехович Казимир, маршал Виленской губернии, ложа "Северных Друзей) (1°) - 3. 
●     Чиляев Борис Гаврилович, 1798 - 1850, генерал-майор, управлял в чине майора горскими 

народами, ложа "Умирающего Сфинкса" (с 1819, 1°) - 3. 
●     Чиляев Егор Гаврилович, 1790 - вторая половина 1830-х, статский советник, прокурор 

Верховного грузинского правительства, ложа "Умирающего Сфинкса" (с 1815, в 1817 3° в 
1818 - 1819 и.о. О и в 1821 2-й Н) 3. 

●     Чичагов Николай, надворный советник, ложа "Иордана" (1818 - 1819, 1°) - 1, 3. 
●     Чубаров Григорий, губернский секретарь, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 

1, 3. 
●     Чулков Василий Васильевич, бригадир, член-основатель Дружеского Ученого общества и 

Типографической компании, ложи "Урании" и "Астрея" (один из основателей), член 
Директории Восьмой Провинции (1782), с 1782 Р, с 1783 П петербургской ложи-матери 
Префектуры для присутствия в Московской Директории - 3. 

●     Чуди Генрих, личный секретарь графа И.И. Шувалова, идеолог масонства - 3. 
●     Шаверновский Станислав, губернский секретарь, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 

1819, 2°) - 1. 
●     Шаховской Алексей, князь, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Шаховской Федор Петрович, 1796 - 1829, майор, член "Союза спасения" и "Союза 

благоденствия" (руководитель одной из московских управ), участник подготовки 
декабристского путча, ложи "Соединенных Друзей", "Трех Добродетелей" и "Сфинкса" - 3, 
6. 

●     Шварц Иоганн Георг (Иван Григорьевич), 1751 - 1784, преподаватель немецкого языка и 
философии, руководитель московских розенкрейцеров - 3, 8. 

●     Шварц Павел Иванович, ? - 1852, сын И.Г. Шварца, ботаник, организатор масонских 
собраний в своем имении в 1830-е - 1840-е - 3, 8. 

●     Шембель, полковник, ложа "Избранного Михаила" (1821) - 3. 
●     Шепелев Алексей, ложа "Озирис" (СПб., 1776, С) - 2. 
●     Шимкевич Яков, 1772 - 1818, профессор хирургии Виленского университета, в масоны 

посвящен в Париже 3. 
●     Шиц 1-й, полковник, комендант в Гродно, ложа "Золотого Кольца" (Б-к, 1821) - 3. 
●     Шишкин Павел, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 1. 
●     Шлодгауэр, л.-гв. штабс-капитан, ложа в СПб. (1821) 3. 
●     Шмит Федор Иванович, титулярный советник, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 

1819, 3°) - 1. 
●     Шостак Григорий Ильич, штабс-капитан, ложа "Орла Российского" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Шпилевский Лев Осипович, прапорщик, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 1819, 1-й 

Исп) - 1. 
●     Шрамков Григорий Данилович, титулярный советник, ложа "Избранного Михаила" (1815, 

2°) - 1. 
●     Шредер Генрих Яковлевич, 1757 - 1797, прусский чиновник, агент прусского короля, 

надзиратель русских "братьев" в Директории теоретической степени - 3. 
●     Штакельберг Владимир, полковник, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Шуберт Федор Федорович, полковник свиты Его Императорского Величества, обер-

квартирмейстер, ложа "Св. Георгия Победоносца" (1818 - 1819, 1-й Н) - 1. 
●     Шувалов Иван Иванович, 1727 - 1797, граф, фаворит Елизаветы I - 13. 
●     Шувалов Павел, граф, генерал-лейтенант, ложа "Северных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Шулепников Михаил, полковник, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 1. 
●     Шульман 2-й, полковник, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному 

Пеликану" (1821) 3. 
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●     Щенников Александр Гаврилович, придворный актер, ложа "Избранного Михаила" (1815, 
2°) - 1. 

●     Щербатов Владимир, князь, ложа "Озирис" (СПб., 1776) - 2. 
●     Щербатов Григорий, князь, ложа "Озирис" (СПб., 1776, НМ) - 2. 
●     Эбелинг Иван, надворный советник, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 2°) - 3. 
●     Эберлейн Иос., купец, ложа "Нептуна к Надежде" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Эвенгоф, пастор 2-го кадетского корпуса, ложа "К Мертвой Голове" (1809) - 3. 
●     Эвениус Георг, Александр Егорович, 1795 - 1872, тайный советник, профессор 

Московского университета, гоф-медик Двора Его Императорского Величества, ложа 
"Петра к Истине" (с 1819) - 3. 

●     Эверсман фон Август-Фридрих-Александр, Август Фридрихович, 1759 - 1837, надворный 
советник, управлял горными копями и заводами на Урале, ложа "Петра к Истине" (1818 - 
1819, 2°) - 3. 

●     Эггерц Иосиф, капитан, ложа "Соединенных Друзей" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Эггинг Иоганн Леберехт, Иван Егорович, 1790 - 1867, художник, ложа "Петра к Истине" (3°) 

- 3. 
●     Эгерстрем Густав, полковник, ложа "Александра Тройственного Спасения" (1818 - 1819, 

1°) - 3. 
●     Эйзен фон Шварценберг Карл, подполковник, ложа "Соединенных Славян" (временно 

управляющий) - 3. 
●     Эйнзидель фон Георг, граф, королевский саксонский чрезвычайный посланник и 

полномочный министр при русском Дворе, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Экгольм Карл, морской офицер, ложа "Иордана" (1818 -1819, 3°) - 3. 
●     Экгоф фон Иог., ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Экклебен Г.И., один из основателей ложи "Аполлона" 3. 
●     Эли Станислав С., доктор, крещеный еврей, директор в Экспедиции о доходах 

медицинской коллегии, член одной из лож елагинской системы, Р - 3. 
●     Эллизен Георг-Гейнрих, Егор Егорович, 1756 - 1830, доктор медицины, член 

петербургской медицинской коллегии, в 1788 основал ложу "Трех Колонн", член лож 
"Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1809), "Полярной Звезды" 
и "Петра к Истине" (с 1810 МС), Капитула Феникса (1811, в 1814 отказался от звания 
Командора и сочлена Капитула), ПЧ лож "Св. Георгия Победоносца", "Палестины", 
"Изиды", "Нептуна к Надежде", "Избранного Михаила", "Александра Благотворительности 
к Коронованному Пеликану", "Соединенных Друзей", "Александра Тройственного 
Спасения", "Орла Российского", "Белого Орла", Северного" Щита", "Храма Постоянства", 
"Треугольника" и "Совершенства", П от ложи "Петра к Истине" в Великую Ложу "Астрея" и 
ПЧ-к последней - 3. 

●     Элонзовский Франц, помещик, ложа "Соединенных Славян" (1820 - 21, 1°) - 3. 
●     Эльснер фон Фридрих Готлиб, Федор Богданович, 1771 -1832, барон, генерал-майор, 

инженер, профессор, ложа "Петра к Истине" (1818 - 1819, 3°) - 3. 
●     Эненберг Джон Гильом, ложа "Урании" (1790, ВС) - 3. 
●     Энет, ложа "Александра Благотворительности к Коронованному Пеликану" (1818, 3°) - 3. 
●     Эрикс 1-й, полковник, ложи "Элезис" (В-а) и "Едность" (в крепости Замостье) - 3. 
●     Эрлевейн Алекс., доктор медицины, ложа "Петра к Истине" (3°) - 3. 
●     Эссен фон, ложа "Урании" (1774, и.о. К) - 3. 
●     Яблоновский Антон Станиславович, 1793 - 1855, князь, камергер и вице-референдарий 

Царства Польского, член "Патриотического общества" (член его Центрального Комитета), 
участник подготовки декабристского путча, ложа "Щит Севера" (В-а) - 3, 6. 

●     Яготский Павел, ложа "Северных Друзей"(1818 - 1819, 2°) - 1. 
●     Якоби Иван Карлович, гвардии поручик, ложа "Ключа к Добродетели" (1818 - 1819, 2-й Н) - 

1. 
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●     Яковлев Михаил, коммерсант, ложa "Соединенных Друзей" (1818 - 1819 2°) - 1. 
●     Яновский Гавриил Степанович, придворный музыкант, ложа "Избранного Михаила" (1815, 

2°) - 1. 
●     Янковский, капитан, гренадер Его Величества короля прусского полка ложа "Петра к 

Истине" (1821) - 3. 
●     Яшвиль, князь, офицер конногвардейского полка - 3.

УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ И ОБОЗНАЧЕНИЯ

Б-ь - Библиотекарь масонской организации 
БГ - Брат гармонии 
Б-к - г. Белосток 
Бл - Блюститель масонской ложи (ордена и т.п.) 
В - Вития (Оратор ложи) 
В-а - Варшава 
ВВ - Великий вития 
В-н - г. Валансьен 
ВМ - Великий Мастер ложи 
ВН - Великий Надзиратель 
ВНМ - Великий Наместный Мастер ложи 
В-о - г. Вильно 
ВО - Великий Оратор ложи 
ВОбр - Великий Обрядоначальник ложи 
ВПЧ - Великий почетный чиновник ложи 
ВС - Великий Секретарь ложи в. ст. - масон вьющих степеней посвящения 
Г - Гроссмейстер ложи 
Г-г - Гамбург 
ГН - Главный Надзиратель ложи 
Д-н - г. Дрезден 
Д-ь - Дародатель ложи 
ИБ - Избранный брат ложи 
Исп - Испытатель ложи 
К - Казначей ложи 
К.-П. - г. Каменец-Подольский 
К-р - Командор 
М - Мастер ложи 
М-а - г. Митава 
М-ж - г. Мобеж 
МС - Мастер стула ложи 
МЦ - Мастер церемоний ложи 
Н - Надзиратель ложи 
НМ - Наместный Мастер ложи 
НП - Наместный представитель ложи в другой масонской организации 
О - Оратор ложи 
Обр - Обрядоначальник ложи 
Оф. - г. Оффенбах 
П-а - г. Полтава пом. - помощник 
П - Представитель в другой масонской организации 
П-к - Привратник ложи 
ПЧ - Почетный член ложи 
ПЧ-к - Почетный чиновник ложи 
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Р - розенкрейцер 
С - Секретарь ложи 
С-к - г. Симбирск 
СПб. - г. 
Санкт-Петербург 
Ст - Стуарт ложи 
ЦР - Цензор речей ложи 
ЧТГ - Член теоретического градуса 
ШМ - Шотландский Мастер 
Э - Эконом ложи 
1°- 33° - степень посвящения масона

УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ ИСТОЧНИКОВ

1. - ОА, ф.1412, оп.1, д.4754, л.292 и далее. 
2. - ОА,ф.1412, оп.1, д.4754, л.18 - 19. 
3. - ОА, ф. 730, оп.1, дела 2, 22, 198, 202, 225, 226, 227, 228
(материалы Т. Бакуниной), Бакунина Т. Знаменитые русские масоны. М., 1991. 
4. - ОА, ф.1412, оп.1, д.5297, л.34. 
5. - ОА, ф.1412, оп.1, д.4754, л.7 - 10. 
6. - Декабристы. Биографический справочник. М., 1988. 
7. - ОА, ф.730, оп.1, д.173 л.3. 
8. - Русский Биографический Словарь. 
9. - ОРРГБ, ф.14, 1634, л.284. 
10. - Пирумова Н. Бакунин. М., 1970 
11. - Берберова Н. Люди и ложи. 
12. - Долгоруков П. Петербургские очерки. М., 1992. С.352 - 357. 
13. - Иванов В. Православный мир и масонство. М., 1993. С.23. 

ЧАСТЬ II

"МЫ ПРИНЕСЕМ ВАМ МАСОНСКУЮ
БОЛЬШУЮ ПРАВДУ"

Глава 6

Новая экспансия масонства в Россию. - Великий Восток Франции. ("Союз освобождения". - Либерально-масонское подполье. - 
Мартинисты. - Филалеты. - Розенкрейцеры. 

К началу XX века российское масонство представляло собой высшую форму русофобии и 
организации антирусских сил. Ставя перед собой цели разрушения самобытных начал России, 
масоны стремились к объединению всех антирусских движений как в стране, так и за рубежом. 
В своем первоисточнике масонство служило проводником разрушительного антирусского 
импульса Запада, ориентированного на расчленение России и эксплуатацию ее природных 
ресурсов.

Активизация подрывной работы масонства в конце XIX - начале XX века проявляется прежде 
всего в деятельности французских, бельгийских и германских масонских лож. *1 В 1880 - 1890-х 
годах известно участие в масонских ложах психиатра Н.Н. Баженова (вступил в 1884 году), 
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экономиста С.Н. Прокоповича, философа Г.Н. Вырубова.

В 1896 году масонский журнал "Ревью масоник", орган Великого Востока Франции, высказывает 
пожелания "братьев", чтобы "масонство нашло бы, наконец, в России гостеприимную страну. До 
сих пор оно не было разрешено в этой стране и, если кто-либо из верных поклонников Хирама 
захотел бы посадить там чтимую ветвь акации, то у него было бы много шансов быть 
отправленным в сумрачный Восток Сибирских Копей, в тот ад, где заживо погребено столько 
благородных жертв". *2

Первоначальным ядром российского масонства стала группа лекторов и руководителей Русской 
высшей школы социальных наук, существовавшей в Париже в 1901 - 1905 годах, *3 одним из 
главных организаторов которой был масон М.М. Ковалевский, а также масоны Н.Н. Баженов 
(психиатр, председатель Московского Литературно-художественного кружка) и С.А. 
Котляревский (профессор Московского университета). 

*1 Иностранные масонские ложи действовали в России достаточно свободно. Их 
не трогали при условии, что русские туда приниматься не будут, что фактически не 
соблюдалось. 
*2 ГАРФ, ф.102, оп.316, 1905, д.12, ч.2 т.2 л.113. 
*3 Николаевский Б.И. Русские масоны и революция. М., Терра, 1990. С.18. 

Первая русская масонская ложа возникла во Франции, ее организовал все тот же М.М. 
Ковалевский. Среди масонов этой французской школы, кроме профессоров русской Высшей 
школы в Париже, называли адвоката Е.И. Кедрина, писателя А.В. Амфитеатрова, политического 
интригана юриста В.А. Маклакова. *1

С 90-х годов XIX века по 1917 год в России было создано не менее 50 масонских лож (не 
учитывая Царство Польское и Финляндию). Самые известные ложи приведены нами в таблице.

О многих из этих лож мы еще расскажем. Здесь же особо хотелось подчеркнуть, что 
активизация российского масонства непосредственно связана с деятельностью нелегальных 
политических организаций либерального толка, деятели которых состояли в зарубежных 
масонских ложах. Речь идет прежде всего о так называемом "Союзе освобождения", созданном 
в июле 1903 года в Шафхаузене (Швейцария). Ведущую роль в нем играли старые масоны М.М. 
Ковалевский. С.Н. Прокопович, В.Я. Богучарский, Н.Н. Баженов, Е.В. Роберти и др. По данным 
Особого Архива масоном был и руководитель этого Союза П.Б. Струве. *2 По сути дела, этими 
людьми было создано либерально-масонское подполье, то есть тайная организация, которая 
под оболочкой политического либерализма преследовала откровенно масонские цели. 

Основные масонские ложи России конца XIX - начала XX века *3

Название ложи Год основания Местопребывание
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Аврора (ВВФ *4)
Гора Синай (ВВФ)
Космос (ВВФ)
Права Человека
Лотос (ВЛ)
Петербург Святого Иоанна (М)
Гамалея к Кубическому Камню (М)
Аполлония (М)
Св. Владимира Равноапостольного
Кирилла и Мефодия
Карма (Ф)
Пирамида (Ф)
Северная Звезда(ВВФ)
Возрождение (ВВФ)
Железное Кольцо (ВВФ)
Военная (ВВФ)
Великая Ложа Астрея
К Вере *
К Надежде *
К Истине *
Палестина
Изида *
Нептун *
К Самопознанию *
Полярная Звезда *
Аравийская
Розового Креста (Розенкрейцеров)
Рыцарей Мальтийского Ордена
Иллюминатов
Люцифер
Малая Медведица (ВВФ)
Святого Андрея Первозванного
Соединенных Славян
Капитул Нарцисс
Думская (ВВФ)
Прифронтовая

1840-е
1890-е
1890-е
1893

1890-е
1890-е
1900-e
1900-e
1900-e
1890-е
1898
1898
1907
1908
1908
1908

после 1904
-
-
-
-
-
-
-
-
-

после 1904
-

1907-1908
около 1910

1910
1910
1910
1912
1915
1915

Париж-Петербург
Париж-Петербург
Париж-Петербург
Париж-Петербург

Петербург
Москва
Москва

Петербург
Киев

Полтава
Петербург
Петербург
Петербург
Петербург

Нижний Новгород
-

Москва
-
-
-
-
-
-
-
-

Москва
Москва-Петербург
Москва-Петербург

Петербург
Петербург
Петербург

Киев
Киев
Киев

Петербург
Бердичев

  

*1 Там же. С.151-152.
*2 ОА, ф.1, оп.27, д. 12497, л.240, (данные Сюрте Женераль). По этому же 
источнику членом масонской организации являлся и П. Милюков. 
*3 Источники: Материалы масонов - записка Кандаурова (ОА ф.730 оп.1 д.172), 
записка Нагродского (ОА ф.730 оп.1 д.175), Н. Берберова "Люди и ложи", сведения 
русской полиции (ГАРФ ф.102 оп 316 1905 д.12 ч.2 л.141). 
*4 Сокращения: ВВФ - Великий Восток Франции; ВЛ - Великая Ложа Франции; М - 
Орден мартинистов; Ф - Орден филалетов; * - относятся к Великой Ложе "Астрея".

Масонский характер "Союза освобождения" признается даже П. Милюковым, который писал, что 
именно от его руководителей он получал многократные и настойчивые предложения "войти в 
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некий тайный союз". Милюков говорит также о тайных решениях не известного ему коллектива, 
стоявшего за "Союзом освобождения", которые управляли его общественной деятельностью. 
"Впоследствии мне, писал Милюков, - однако, пришлось считаться с готовыми решениями, 
принятыми без моего участия, и довольствоваться тем, что я не нес за них личной 
ответственности... Против целого течения я все равно идти бы не смог". *1 В этом признании 
выражалась вся сущность российской интеллигенции, лишенной национального сознания, 
готовой в борьбе с ненавистным ему государственным строем подчиняться решениям 
неизвестной тайной организации. Именно это и сделало многих из них игрушкой тайных 
закулисных сил и зарубежных спецслужб. 

*1 Вопросы истории. 1989. 6. С.34. 

В январе 1904 года деятельность "Союза освобождения" переносится непосредственно в 
Россию. Деятели "Союза освобождения" в этом же году начинают активно вербовать в 
масонские ложи близких ему по духу лиц. И.В. Гессен рассказывает, как Ковалевский при 
первой встрече, едва успев поздороваться, "добродушно разжиревший, с таким же жирным 
голосом", стал доказывать, что "только масонство может победить самодержавие". Гессену он 
напоминал "комиссионера, который является, чтобы сбыть продаваемый товар, и ничем не 
интересуется, ничего кругом не видит и занят только тем, чтобы товар сей показать лицом". 
Комиссионер от масонства Ковалевский "был вроде генерала на купеческих свадьбах" *1 и сам 
по себе мало что представлял, слепо выполняя волю лиц, его пославших.

Кроме уже упомянутых масонских организаций, в России проводили свою деятельность 
мартинисты, филалеты и розенкрейцеры.

Мартинизм в царствование Николая II связан с именем известного Филиппа, прибывшего в 
Россию из Лиона и организовавшего в 1895 году ложу "Крест и Звезда", председателем которой 
был сам Филипп, а после его смерти граф Мусин-Пушкин. Собрания носили тайный характер, 
принимались в нее и женщины. Для общего употребления Филипп создал духовный кружок, 
обсуждавший религиозные вопросы.

Под влияние Филиппа одно время подпала даже сама Царица, однако ненадолго. Знакомство 
Филиппа с Царской семьей дало основание для слухов о том, что Николай II состоит в ложе 
мартинистов, хотя ничего подобного не было.

После возвращения Филиппа во Францию, в Петербург прибыл гроссмейстер ордена 
мартинистов Папюс (доктор Анкосс), вскоре, однако, высланный из России. Тем не менее он 
успел основать целый ряд мартинистских лож в Петербурге ("Аполлония" - руководитель Г.О. 
фон Мебес), в Москве ("Св. Иоанна Равноапостольного" - руководитель П.М. Казначеев), в 
Киеве ("Св. Владимира Равноапостольного" - председатель Маркотун), *2 Саратове, Казани, 
Новгороде, Полтаве *3. 

*1 Цит. по: Аврех Л.Я. Масоны и революция. М., 1990. С.20. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.34. 
*3 Позднее ложа Святого Иоанна вкупе с другой московской ложей объединяются в 
ложу "Гамалея к Кубическому Камню" (ОА, ф.730, оп.1, д.175, л.18). 

С 1898 года в Петербурге существовали две ложи -"Пирамида" и "Карма", - принадлежавшие 
тайному оккультному обществу филалетов. Учреждение этих лож в России было возможно 
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благодаря покровительству Великого Князя Александра Михайловича. Как указывают масонские 
источники, Великий Князь, занимавшийся усердно спиритизмом, получил этим путем 
"потустороннее указание" на то, что в России должна произойти революция, что ему при этом 
предстоит сыграть ту роль, которую играл Людовик Филипп в момент французской революции 
1830 года и взойти на российский престол. Для этого необходима оккультная поддержка 
всемирных тайных обществ, и прежде всего масонских лож. *1 Ложа "Карма", возглавляемая Н.
Н. Беклемишевым, собиралась у него на квартире. Эта ложа была одной из самых массовых и 
включала многие сотни человек. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.35. 

В начале царствования Николая II в России существовала целая сеть лож розенкрейцеров, 
ведущая свое начало еще с XVIII века, традиционно связанная тайной и сильной внутренней 
дисциплиной ("равный равному повелевает", "достойный достойнейшему повинуется"). 
Практически розенкрейцеры сумели просуществовать в России весь XIX век, несмотря на 
строгий запрет.

В середине 90-х годов розенкрейцеры имели свои ложи в Москве, Саратове, Казани, Нижнем 
Новгороде (мастер Бурыгин), Полтаве (ложа "Кирилл и Мефодий"), Киеве, Феодосии (ложа "Св. 
Иоардана") и Риге. Тогда же, по сведениям масона Кандаурова, происходит фактическое 
слияние розенкрейцеровских и мартинистских лож. Под юрисдикцией розенкрейцеров незадолго 
до войны была образована ложа "Люцифер", в которую входили Валерий Брюсов, Андрей 
Белый, Петровский, Вячеслав Иванов. Впоследствии ложа "Люцифер" вошла в тесный контакт с 
орденом антропософов (Штейнера) и поэ- тому позднее, уже в 1916 году, была закрыта 
распоряжением Московского центра розенкрейцеров.

Несколько иначе история российских мартинистов излагается по архивам Ленинградского ГНУ. 
По сведениям этого учреждения, первая мартинистская ложа была образована в Петербурге в 
1899 году графом В. Муравьевым-Амурским как филиальное отделение одноименного 
французского ордена. Соперничество между ним и главой мартинистов Папюсом привело к 
тому, что графа отставили от должности делегата Ордена в России, а на его место в 1910 году 
назначили поляка графа Ч.И. Чинского. В 1912 году произошел раскол, и петербургская часть 
мартинистов во главе с Г.О. Мебесом объявила о своей независимости от Парижа. Московские 
же мартинисты во главе с П.М. и Д.П. Казначеевыми остались в подчинении французских 
"братьев", за что, как мы впоследствии узнаем, получали от них материальную поддержку. 
Петербургские мартинисты образовали в 1913 году "особую автономную цепь с тамплиерской 
окраской", которая просуществовала вплоть до ее разгрома в 20-е годы. *1

Создаются ложи и в малороссийских губерниях. В 1900 году на базе ранее существовавшей 
ложи заграницей организуется Великая Ложа Украины *2 (по другим источникам. Великая Ложа 
возникла в 1902 году в Женеве *3). Эта ложа координировала деятельность целого ряда 
подрывных радикально-националистических лож, выступавших за отторжение от России ее 
исторических территорий. К Великой Ложе Украины относились ложи "Рассеянного Мрака" в 
Житомире, "Озириса" в Каменце, "Шевченко" в Харькове (основана в 1901 году), "Бессмертия" в 
Киеве, "Понта Эвксинского" в Одессе, "Любви и Верности" в Полтаве, "Братства" в Чернигове 
(основана в 1904 году). *4

Активную подрывную деятельность продолжило сионистско-масонское Общество 
распространения просвещения между евреями в России. В числе его активистов подвизались 
известные русофобы барон Гинзбург, кадет Винавер, А.И. Браудо. Последний состоял членом 
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редколлегии "Восхода", редактировал издававшиеся в Берлине, Лондоне и Париже антирусские 
газеты "Русские корреспонденции" и "Даркест Раша", а после начала первой мировой войны 
организовал "Политическое объединение петроградских евреев". По линии масонства Браудо 
находился в близких отношениях со многими известными еврейско-масонскими общественными 
деятелями - П.Н. Милюковым, И.В. Гессеном, В.Л. Бурцевым, Е.Д. Кусковой, С.В. Познером, С.
М. Дубновым, Г.Б. Слиозбергом. *5

Развитие масонства в России, как и в других государствах, осуществлялось под видом борьбы 
за просвещение. Именно так возникли в России "Лига Образования", "Народный Университет" и 
общество "Маяк". *6 

*1 Тайные масонские общества в СССР. Молодая гвардия. 1994. 3. С.145. 
*2 Year book of world's free masonry 1932. Bern. 1932. P.351. 
*3 ОА, ф.730, оп.1, д.175, л.7, 18. 
*4 CM.: Year book... 
*5 Бегун В. Рассказы о "детях вдовы". Минск. 1986. С.97. 
*6 ГАРФ, ф.102, оп.316, 1905, д.12, ч.2, л.127. 

В России общество "Маяк" стало действовать с 1906 года по инициативе и на средства 
американца Джемса Стокса, одного из деятелей масонской "Международной христианской 
ассоциации молодых людей". Целью этого общества стало "содействие нравственному, 
умственному и физическому развитию молодежи". Почетным попечителем общества был принц 
П.А. Ольденбургский.

Большинство руководителей "Маяка" состояло членами "Теософического общества", 
председатель - сенатор И.В. Мещанинов, секретарь Н.А. Рейтлингер: К.Ф. Неслуховский, Д.М. 
Левшин, Э.В. Ропс, князь П.С. Оболенский, И.Н. Турчанинов, Ф.А. Гэйлорд (главный секретарь 
общества).

В числе руководителей общества был А.Ф. Масловский.

Членами общества состояли князь Ф.Ф. Юсупов, графиня Е.В. Шувалова, П.А. Потехин, П.И. 
Ратнер, В.А. Ратьков-Рожнов, П.А. Бадмаев, В.Н. Коковцов, Е.В. Сажин, М.Н. Галкин-Враской, 
князь С.М. Волконский.

Учеников общества воспитывали в духе презрения к национальной России. Внушали им идеи 
космополитизма и избранности, нежелание мириться с окружающим порядком. Темы учебных 
занятий были весьма характерны: "Любовь к человечеству", "Любовь-единение", "В. Соловьев и 
социализм", "Л. Толстой и анархизм", "Гуманизм и либерализм", "Эволюция и Революция", 
"Революция и воспитание", "Мораль господ - мораль рабов", "Быть великими и в то же время 
малыми", "Евангелие и социализм". Таким образом молодым людям внушались масонские 
разрушительные идеалы, и недаром многие члены общества стали либо активными членами 
масонских лож, либо деятелями революционного движения, и еще и теми, и другими.

В самом начале войны с Японией первым активизируется масонский (либеральный) "Союз 
освобождения". В январе 1904 года он переносит свою деятельность из Швейцарии в 
Петербург. Проводится учредительный съезд для создания местных организаций. Собираются 
50 представителей от 22 городов. "Союз" поставил своей задачей ликвидацию самодержавия, 
"освобождение" России от ее самобытных начал и признания права народностей на свободное 
самоопределение, то есть расчленение страны. В Совет "Союза освобождения" вошли крупные 
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масоны - председатель И.И. Петрункевич, члены Н.Н. Львов, Д.И. Шаховской, В.Я. Богучарский, 
С.Н. Прокопович, П.Д. Долгоруков, М.М. Ковалевский. Одновременно с "Союзом освобождения" 
возникает и другая нелегальная организация - "Союз земцев-конституционалистов", ставившая 
своей целью подготовку обращений к Царю с требованиями ввести конституцию по западному 
образцу. Заправляли в этом "Союзе" почти те же деятели, что и в "Союзе освобождения", и 
прежде всего Д.И. Шаховской и братья Долгоруковы.

В сентябре-октябре 1904 года по инициативе японского шпиона финского революционера и 
масона Конни Циллиакуса и на японские деньги в Париже собирается совещание 
"оппозиционных и революционных партий" Российского государства. На этом совещании 
побратались и вступили в сговор против России три главных ветви антирусских сил - масонско-
либеральная, социалистическая и националистическая. Масонско-либеральную ветвь на этой 
сходке представляли деятели "Союза Освобождения" В.Я. Богучарский, князь Петр Долгоруков, 
П.Н. Милюков и П.Б. Струве. От социалистов присутствовали террорист и одновременно 
сотрудник полиции Азеф, лидеры эсеров В.М. Чернов и М.А. Натансон.

Богато были представлены польские, латышские, финские, армянские, грузинские и, конечно, 
еврейские националисты.

Парижское совещание антирусских сил вынесло резолюцию об "уничтожении самодержавия" и о 
создании "свободного демократического строя на основе всеобщей подачи голосов". Участники 
высказались за использование в борьбе против законной русской власти всех возможных 
средств, в том числе широкого террора. Одним из самых главных результатов совещания было 
то, что его участники признали полезность для дела "освобождения" России ее поражение в 
войне с Японией и призывали всячески способствовать этому.

Позднее Милюков пытался утверждать, что деятели "Союза освобождения" не участвовали в 
принятии революционных резолюций, хотя агентурные данные русской полиции полностью 
изобличали их. *1 

*1 ГАРФ. ф.826, оп.1, д.49, л.35 

Осенью 1904 года по инициативе "Союза освобождения" собирается съезд земских деятелей, 
на котором присутствовали 105 делегатов, представлявших 33 губернии, среди них 32 
председателя губернских управ, 7 губернских предводителей дворянства, 11 титулованных 
особ, в том числе 7 князей. На обсуждение съезда выносится вопрос "об общих условиях 
государственной жизни и желательных в ней изменениях". На съезде преобладает дух 
масонского либерализма. За создание выборного законодательного правительства голосует 71 
человек, а законосовещательного лишь 27. Руководители съезда во главе с П. Долгоруковым и 
Д. Шиповым посещают министра внутренних дел Святополк-Мирского и, по сути дела, требуют, 
чтобы он оказал давление на Царя и вынудил его установить конституцию в форме царского 
пожалования.

Настрой российской интеллигенции и части дворянства развивался в сторону конфронтации с 
законной властью. Считалось дурным тоном поддерживать правительство. В общественное 
сознание через либеральную и социалистическую печать внедряется представление, что 
добиться лучшей жизни можно только "в порядке насильственном, революционном". 
Компромисс отвергался. Сотрудничество с властью расценивалось как предательство. 
Коренные основы государственности, отечественные традиции и обычаи подвергались 
глумлению, объявлялись отжившими, отсталыми. Российский патриотизм подвергался 
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шельмованию и осмеянию. Власти противопоставлялась некая "прогрессивная общественность".

В то время, когда тысячи русских солдат погибали на японском фронте, эта "прогрессивная" 
общественность готовила в стране смуту. Происходило чудовищное - значительная часть 
русского образованного общества и правящего класса хотела поражения России в войне с 
Японией. Волна слепой ненависти к Отечеству затопила головы российских интеллигентов, 
лишенных национального сознания.

Дворянство и интеллигенция с каким-то патологическим сладострастием ожидали падения Порт-
Артура и других российских крепостей. "Общей тайною молитвой, - писал немецкий журналист 
Г. Ганц, живший в Петербурге во время войны, - не только либералов, но и многих умеренных 
консерваторов в то время было: "Боже, помоги нам быть разбитыми".

Да что говорить об интеллигенции, когда подобную позицию разделяли некоторые 
государственные деятели! В июле 1904 года активно сотрудничавший с масонами опальный 
политик С.Ю. Витте цинично заявлял: "Я боюсь быстрых и блестящих русских успехов; они бы 
сделали руководящие Санкт-Петербургские круги слишком заносчивыми... России следует 
испытать еще несколько военных неудач".

В день сорокалетия судебных уставов, 20 ноября 1904 года, прогрессивная общественность по 
инициативе "Союза освобождения" проводит по всей стране "банкетную кампанию". На ней 
мановением единой дирижерской палочки предлагается всем участникам принимать одни и те 
же предложения в адрес правительства с пожеланием ограничить царскую власть. В 34 городах 
состоялось 120 собраний и митингов, в которых участвовало 50 тысяч сторонников масонского 
"Союза освобождения".

Новый министр внутренних дел князь Святополк-Мирский призывает к доверию общественным 
силам, под которыми подразумевались либеральные круги западнического духа. Он разрешают 
проведение съездов земских деятелей, ослабляет цензуру и даже частично амнистирует 
государственных преступников. 

Глава 7

Преступное сообщество. - Либерально-масонское подполье действует. - Рост масонских лож. – Тайная координация всех 
антирусских сил. - Создание верховного совета российских масонов. Подрывная, подстрекательская роль международного 
масонства. Масоны стремятся к власти. 

Блок антирусских сил, созданный на парижском совещании оппозиционных и революционных 
партий, к концу 1905 года превратился в огромное преступное сообщество. Ядром и 
координирующим Центром этого сообщества стало либерально-масонское подполье, 
сконцентрировавшееся к тому времени, главным образом, в кадетской партии, руководство 
которой было чисто масонским. *1 Это, конечно, не означало, что членов масонских лож не 
было в других партиях. Преимущественно масонским было руководство эсеровской партии. 
Принадлежали к масонству и некоторые соратники Ленина (Скворцов-Степанов, Луначарский и 
др.). Координация антирусских сил велась на внепартийном уровне чисто масонской 
конспирации. Как позднее признавалась жена одного из основателей "Союза освобождения" 
масона Прокоповича Е.Д. Кускова: "Цель масонства политическая, работать в подполье на 
освобождение России (точнее, на ее разрушение - О.П.)... Почему выбрана была такая? Чтобы 
захватить высшие и даже придворные круги... Князей и графов было много... Движение это было 
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огромно. Везде были "свои люди". Такие общества, как вольно-экономическое, техническое 
были захвачены целиком. В земствах то же самое..." 

*1 Даже П. Милюков, долгое время считавшийся не масоном, по данным, 
обнаруженным нами в Особом Архиве, тоже принадлежал к этой преступной 
организации (ОА, ф.1, оп.27, д.12497, л.233-241; ф.1, оп. 27, д.11843, л.27). 

Работа масонских организаций велась в строгой тайне. Нижестоящие в масонской иерархии не 
знали тайн вышестоящих. Рядовые масоны, выполняя приказания, не знали, от кого они 
исходят. Письменного делопроизводства и протоколов заседаний не велось. За нарушение 
дисциплины многие члены масонских лож подвергались процедуре радиирования (исключения) 
с обязательством соблюдать тайну под страхом смерти.

Ведение масонской интриги разрабатывалось на заседаниях во всех деталях с принятием всех 
возможных мер предосторожности, чтобы политические силы, среди которых масоны вели свою 
работу, не догадывались, что являются средством тайной политической манипуляции.

Прием новых членов осуществлялся очень разборчиво, искали их исключительно в среде себе 
подобных ненавистников исторической России, лишенных русского национального 
самосознания. Определенному члену ложи поручали собирать все необходимые сведения о 
кандидате, всесторонне обсуждали их на заседании масонской ложи, и после подробной 
проверки кандидату делалось предложение вступить в некое общество, преследующее 
"благородные" политические цели. Если кандидат соглашался, то его приглашали на 
предварительные переговоры, допрашивали по определенной схеме и только после всего этого 
проводили ритуальную церемонию посвящения в масоны. Новичок клялся соблюдать тайну и 
подчиняться масонской дисциплине. В 1905 - 1906 годы посвящением в масоны занимаются 
специальные эмиссары французской ложи Великий Восток Франции. Эмиссары, действовавшие 
под псевдонимом Сеньшоль и Буле, по сути дела, в те дни руководили российским масонством, 
привлекая туда нужные для себя элементы сомнительной порядочности и неразборчивости в 
средствах. Одного из будущих руководителей российского масонства М.С. Маргулиеса 
французские эмиссары посвятили сразу же в высокую масонскую степень 18 градуса в 
петербургской тюрьме "Кресты", где он сидел за политические преступления и связь с 
террористическими группами. *1 Впрочем, в масонские сети порой попадались, чаще всего 
ненадолго, и порядочные люди. По рассказам писателя В.В. Вересаева (Смидовича), автора 
хороших книг, его в 1905 (или в 1906?) году приняли в масоны в Москве (Никитская, угол 
Мерзляковского, 15). Принимал его видный масонский конспиратор князь С.Д. Урусов ("Записки 
губернатора"). Он же ввел туда будущего редактора "Известий", известного большевистского 
функционера Скворцова-Степанова. Там же был принят и другой писатель, И.И. Попов. *2 
Учрежденным в России ложам Великий Восток Франции предоставил особые права - они могли, 
не спрашивая санкции Парижа, открывать новые ложи. В силу этого права в 1908 - 1909 годах 
были открыты ложи в Нижнем Новгороде ("Железное Кольцо", досточтимый мастер Кильвейн), 
Киеве (досточтимый мастер барон Штейнгель) и еще в четырех местах. *3 Финансировал все 
эти ложи граф Орлов-Давыдов, "прославившийся" аморальным образом жизни. Как пишет 
"брат" Кандауров, происшедший с Орловым-Давыдовым "скандал" (иск к нему актрисы Пуаре о 
признании внебрачного ребенка), к которому так или иначе оказались прикосновенны и были 
вызваны в качестве свидетелей многие члены ложи "Северная Звезда", сильно повредили 
спокойствию организации". *4 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.26. 
*2 Там же, д.202, л.9. 
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*3 Там же, д.172, л.26-27. 
*4 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.27. 

"В организационном отношении каждая ложа имела председателя Венерабля, оратора и двух 
надзирателей, старшего и младшего, из которых младший исполнял функции секретаря. (...)

Все заседания открывал Венерабль, который на них и председательствовал. После открытия 
заседания все усаживались полукругом; Венерабль задавал традиционные вопросы: "Закрыта 
ли дверь?" и др.

Функции оратора сводились к наблюдению за соблюдением устава; он же и хранил устав, 
произносил приветственные речи новым членам...

Все члены ложи платили членские взносы, их принимал Венерабль и передавал секретарю 
Верховного Совета.

Конспирация и организация была выдержана последовательно и строго. Члены одной ложи не 
знали никого из других лож. Масонского знака, по которому масоны в других странах опознают 
друг друга, в России не существовало. Все сношения лож с другими ячейками организации 
происходили через одного председателя ложи - Венерабля. Членов ложи, которые раньше 
состояли в различных революционных организациях, поражала выдержанность и 
последовательность конспирации. Позднее, когда я был секретарем Верховного Совета и знал 
по своему положению почти всех членов лож, мне бывало почти смешно видеть, как иногда 
члены разных лож меня же агитировали в духе последнего решения Верховного Совета, не 
догадываясь, с кем имеют дело.

Вновь вступивший в ложу получал при приеме звание ученика. Через некоторое время, обычно 
через год, его возводили в степень мастера. Право решения вопроса, когда именно следует 
произвести подобное повышение, принадлежало ложе. Но иногда повышение в степень 
производили по инициативе Верховного Совета. В этих последних случаях действовали обычно 
соображениями политического и организационного характера, т.е. Верховный Совет считал 
полезным то или иное лицо, которым он дорожил, продвинуть вперед по лестнице масонской 
иерархии" (Воспоминания масона А.Я. Гальперна).

Руководящий орган российского масонства, Верховный Совет, контролировал всю работу 
масонских лож. Выборы в Верховный Совет были тайными. Имена лиц, вошедших в Верховный 
Совет, никому не были известны. Инструкции и приказы от Верховного Совета масонским ложам 
поступали через определенное лицо и только через это же лицо масонские ложи связывались с 
Верховным Советом.

Первоначально этот Верховный Совет существовал не как самостоятельная организация, а как 
совещание представителей русских лож, аффилированных к Великому Востоку Франции. В 1907-
1909 годах Верховный Совет состоял из пяти человек. Председатель князь С.Д. Урусов, два 
заместителя - Ф.А. Головин (председатель второй Государственной Думы) и М.С. Маргулиес 
(кадет). Казначей - граф Орлов-Давыдов. Секретарь - князь Д.О. Бебутов, аферист, состоявший 
одно время осведомителем Министерства внутренних дел, *1 и будущий немецкий шпион.

Российские масоны находились в постоянном контакте с политическими формированиями 
революционных партий и даже приглашали их представителей для "нравственной" поддержки 
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своей террористической деятельности. Так, в начале 1905 года к руководителю боевой 
бандитской организации эсеров Гоцу в Ниццу приехал представитель левого крыла либералов 
из "Союза освобождения", связанный, в частности, с масоном Маргулиесом. По сообщению 
агента полиции Азефа, этот представитель, скрывавшийся под фамилией Афанасьев, прибыл с 
предложением, чтобы партия эсеров оказала нравственное содействие образовавшемуся в 
Петербурге кружку (человек 15 - 18) крупной интеллигенции в террористических предприятиях, 
направленных против его Величества и некоторых лиц... Кружок состоит из литераторов, 
адвокатов и других лиц интеллигентных профессий (это и так называемое левое крыло 
либералов из Освобождения). Кружок обладает деньгами, Афанасьев говорил - 20000 рублей, и 
людьми для выступления. Афанасьев просил только, чтобы С.Р. оказали нравственное 
содействие, т.е. проповедовали эти акты". *2

Масонские организации оказывали всяческую поддержку представителям революционных 
бандформирований, попавшим в руки правосудия. Масоны осуществляют бесплатную 
юридическую помощь эсеровским и большевистским террористам. Масон П.Н. Малянтович, 
например, защищал большевиков В. Воровского и П. Заломова, масон М.Л. Мандельштам - 
политического бандита эсера И. Каляева и большевика Н. Баумана, масон Н.К. Муравьев - (уже 
позднее) целый ряд большевиков, виновных в государственных преступлениях и заговоре 
против Царя. *3 

*1 ГАРФ, ф. 1467, д.925, л.41 - 42. 
*2 Вопросы истории. 1993. 5. С.119. 
*3 Там же. 1993. 6. С.55 

Вокруг тайных масонских лож существовал ряд нелегальных организаций, действовавших под 
управлением масонов. Часто это были спиритуалистские и теософские организации. 

В 1906 году существует кружок "Спиритуалистов-Догматиков". Выходили журналы 
"Спиритуалист" и "Голос Всеобщей Любви", а также ежедневная газета "Оттуда". Издателем 
этих журналов был почетный гражданин Владимир Быков, по сведению полиции, занимавший 
степень мастера стула одной из масонских лож, поддерживая отношения с "правильными" 
масонскими организациями Петербурга и Чернигова. Он же и возглавлял кружок 
"Спиритуалистов-Догматиков" в Москве, выбирая из его членов "наиболее достойных" для 
посвящения в масонство. Как установила полиция, этот Быков был большой жулик, продавая 
среди некоторых мистически настроенных московских купцов разные магические приборы от 
всевозможных недугов, а также за плату в 300 рублей посвящающий всех желающих в 
обрядность "ордена розенкрейцеров". *1

Под стать ему был и Петр Александрович Чистяков, издатель журнала "Русский Франк-Масон". 
По сведению полиции (ноябрь 1908 года), он находился в звании Великого Мастера Великой 
Ложи "Астрея" (существующей в Москве чуть ли не с 1827 года) *2 секретарем ложи была Тира 
Соколовская. Ложа находилась в Москве.

В январе 1906 года масоны изучают общественное мнение по отношению к своей организации. 
Иначе трудно оценить открытое объявление, опубликованное в некоторых московских газетах, в 
котором предлагалось вступить в возрождающееся общество масонов. В приглашении 
говорилось, что общество возникает в силу прав, дарованных российскому населению 
Манифестом 17 октября в том объеме, в котором оно существовало в XVIII веке. Вступить в 
общество приглашались "все честные и нравственные" люди без различия вероисповедания. 
Ответы о согласии вступить в члены общества должны были посылаться в 17-ое почтовое 
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отделение предъявителю штемпеля "В.М.". Когда таких объявлений будет получено от 500 
желающих вступить в общество, будет объявлено об общем собрании. Это объявление сразу 
же взяла на контроль полиция. Несмотря на широкую публикацию, желающих вступить в 
масоны среди русских людей оказалось очень мало. *3 

*1 ГАРФ, ф.102, оп.316, 1905, д.12, ч.2, л.224. 
*2 Там же, ч.2, T.1, л.121. 
*3 Там же, л. 156. 

Однако, говоря о масонах, нельзя не упомянуть группу людей из среды интеллигенции, 
формально не состоявших в ложах, но во всем поддерживающих масонскую идеологию и 
принимавших участие в политических мероприятиях "вольных каменщиков".

Как признается посвященная во многие масонские тайны Н. Берберова, кроме собственно 
масонов, в политическом мире России существовал значительный слой людей, "не 
посвященных в тайны, но знавший о тайнах, молчавший о них, создававших некую невидимую, 
но ощутимую защиту доверия и дружбы. Некий сочувствующий "арьергард". *1 

*1 Вопросы литературы. 1990. 1. С.162-164. 

Берберова приводит список сочувствующих: 

●     Гейден П.А., 1840 - 1907, граф, предводитель дворянства, председатель Вольного 
экономического общества. Вместе с Шиповым и Гучковым основатель партии 
октябристов; 

●     Дмитрюков И.И., 1872-?, член Государственной Думы, октябрист, товарищ министра 
земледелия; 

●     Игнатьев П.Н., 1870 - 1926, граф, министр народного просвещения; 
●     Кривошеин А.В., 1857 - 1920, министр земледелия, инициатор "прогрессивного блока"; 
●     Крупенский П.Н., 1863 - 192?, октябрист, член Государственной Думы, председатель 

центра IV Думы; 
●     Покровский Н.Н., министр иностранных дел, товарищ председателя военно-

промышленного комитета; 
●     Саблин Е.В., советник русского посольства в Англии, личный друг одного из самых 

высокопоставленных масонов Маргулиеса; 
●     Савич Н.Н., октябрист, член Государственной Думы, активный деятель военно-

промышленных комитетов; 
●     Шипов Д.Н., член Государственного Совета, одно время председатель партии 

октябристов. На его квартире в Петербурге 29-30 октября 1905 года обсуждалось 
положение о выборах в Государственную Думу (из 14 приглашенных по крайней мере 
половина - масоны). Близкий друг известных масонов Муромцева, Г.Е. Львова, Головина, 
Гучкова; 

●     Щербатов Н., князь, министр иностранных дел, на частных собраниях с Поливановым и 
Кривошеиным обсуждал меры борьбы с председателем Совета Министров 
Горемыкиным, т.е. интриговал против Царя.

Изучая международные связи российского либерального масонского подполья, можно с полной 
уверенностью говорить об инициации и поддержке многих русских антиправительственных сил 
со стороны международного, и прежде всего французского масонства.
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Международное масонство безоговорочно признало кровавую революционную бесовщину и 
личное участие масонов в войне против русского правительства. В обращениях иностранных 
масонских лож к своим собратьям в России выражались протесты против права русского 
государства защищать себя от действий подрывных антирусских сил. Так, например, на 
собрании миланской ложи "Разум" по поводу событий в России 1905 года было сделано 
следующее постановление: "Ложа "Разум", посылая братский привет новой русской масонской 
семье, которая мужественно начинает свое существование в печальную минуту для страны и 
среди все более и более свирепствующей реакции - выражает пожелание, чтобы новая 
масонская сила, вышедшая из народа и стоящая за народ, скоро получила возможность 
водрузить свое зеленое знамя над освобожденным отечеством и благородно отплатить за 
бесчисленные жертвы теократической реакции". *1 Подобные обращения направляют и другие 
масонские ложи, выражая готовность помочь русским масонам в борьбе против законного 
правительства, за свержение существующего государственного строя.

Русское правительство французские масоны называли "стыдом цивилизованного мира" и 
подстрекали граждан России восставать против него. Революционная бесовщина 1905 года 
была для масонов борьбой за "прогресс и просвещение". Когда в 1906 году Царь распустил 
Государственную Думу, члены которой грубо нарушали законы России, французский масон 
Баро-Формиер (ложа "Работа и Совершенствование") поддержал врагов Царя, назвав их 
мучениками и героями русской независимой мысли. *2

На приеме депутата 1 Государственной Думы Кедрина Великим Востоком Франции 7 сентября 
1906 года Великий оратор этой ложи заявил: "Нам вменяется в долг не только поощрять 
русских, которые страдают от давящей тирании, но еще и доставлять им средства победить 
деспотизм...". *3 И доставляли! 7 мая 1907 года масон Лейтнер дал в ложе "Правосудие" отчет о 
своем посещении Комитета по оказанию помощи русским революционерам. В отчете русской 
разведки справедливо отмечается, что "Великий Восток тем или иным образом помогает 
русскому революционному движению". *4 

*1 ГАРФ, ф.102, ОП.316, 1905, д.12, ч.1, л.154. 
*2 Там же. 
*3 Там же. 
*4 Там же. 

"Радикальное большинство Великого Востока, - сообщается в отчете, - сменяется в настоящее 
время большинством социалистическим и что на некоторых социалистических конгрессах 
(например, 1906 года) выставлено требование, чтобы все масоны-социалисты во всех вопросах, 
обсуждающихся в ложах, имели прежде всего в виду высшие интересы международного 
социализма, *1 то в недалеком будущем можно ожидать от Великого Востока Франции самого 
широкого содействия противоправительственным планам русских революционных элементов. 
Что же касается настоящего времени, то по многим признакам Великий Восток уже пошел по 
этому пути, держа все свои решения и действия в строжайшей тайне". *2

Насколько большое значение французские масоны придавали сохранению тайны их 
антирусской деятельности, свидетельствует тот факт, что всю переписку, касающуюся России и 
русских масонов, хранил лично Главный Секретарь Великого Востока Нарцисс Амедей Вадекар. 
*3

Инициативы всеобщего разоружения и мирного сосуществования государств, выдвигаемые 
Николаем II, мировое масонство стараюсь использовать в своих целях.
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Министр иностранных дел России Ламздорф в письме министру внутренних дел П.Н. Дурново 
от 14 декабря 1905 года отмечает: "Я не мог не обратить внимания на все разрастающееся 
влияние на Западе масонства, которое, между прочим, явно стремится извратить основную 
мысль, положенную в основу первой Мирной Конференции и придать мирному движению 
характер пропаганды интернационализма.

Предпринятое в этих видах исследование, хотя еще и не конченное и весьма затрудняемое 
глубокой тайной, покрывающей действия центральной масонской организации, позволяет 
однако уже ныне прийти к заключению, что масонство деятельно стремится к ниспровержению 
существующего политического и социального строя европейских государств, к искоренению в 
них начал национальности и христианской религии, а также к уничтожению национальных 
армий". *4 

*1 Следует напомнить, что II Интернационал возглавлялся двумя масонами 
социалистами Э. Вандервельде и К. Гюисмансом (примеч. авт.). 
*2 Там же, л. 115. 
*3 Там же. 
*4 ГАРФ, ф.102, оп.316, 1905, д.12, ч.2, л.145 

Ламздорф просит Дурново силами министерства внутренних дел собрать подробные сведения о 
масонском движении в России. Однако в ответ получает уклончивую отписку, косвенно 
подтверждающую упорные слухи о покровительстве Дурново масонской организации. Вместо 
того, чтобы исследовать вопрос, Дурново отвечает, что "исследование действий масонской 
организации и предполагаемого распространения масонского учения в Империи связано при 
настоящих обстоятельствах со значительными трудностями, не позволяющими ожидать 
успешных результатов от могущих быть принятыми в этом направлении мер". *1 Дурново, 
безусловно, лукавил, ибо русская полиция к тому времени уже располагала определенным 
материалом о подрывной деятельности масонских лож.

Если Дурново сам и не был связан с масонами, то, давая такой уклончивый ответ, возможно, 
выполнял инструкции Витте, не желавшего выступать против масонства. Опытный политик, к 
тому же друживший со многими лицами, принадлежность которых к масонству не вызывает 
сомнения, Витте прекрасно понимал, где координируются и регулируются силы 
антиправительственной оппозиции.

До сих пор продолжает поддерживаться миф о том, что либерально-масонские круги, и прежде 
всего выросшие из подпольного масонского "Союза освобождения" кадеты, после Манифеста 17 
октября перестали выступать против Царя и пошли на сотрудничество с ним. Миф этот был 
создан большевиками, стремившимися преуменьшить роль кадетов в разрушении Царской 
власти и преувеличить свою. Исторические факты неопровержимо свидетельствуют совсем о 
другом.

У Царя в то время не было более последовательного и организованного врага, чем кадетская, а 
точнее либерально-масонская оппозиция. Именно в либеральных кругах вынашивалась тогда 
мысль о физическом уничтожении Царя. Личный друг одного из основателей российского 
масонства и "Союза освобождения" М.М. Ковалевского князь Д.О. Бебутов, в особняке которого 
собирался Кадетский клуб, в своих воспоминаниях рассказывает, как передавал руководителям 
эсеровской партии 12 тысяч рублей для убийства Николая II. *2
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Еще одно покушение на Царя с участием масонов готовилось эсерами в 1906 году. 
Разрабатывались планы, в которые входило приобретение подводной лодки для нападения на 
Николая II во время летнего отдыха. Одновременно масон Н.В. Чайковский для организации 
этого покушения передал чертеж специального самолета, с которого и собирались осуществить 
убийство. В 1907 году эсеровская партия проводит в Мюнхене опыты в области 
самолетостроения. Однако последовавшее затем разоблачение Е. Азефа, отвечавшего за это 
дело, разрушило планы эсеровских и масонских конспираторов. *3 

*1 ГАРФ, ф.102, ОП.316, 1905, д.12, ч.2, л.147. 
*2 Вопросы литературы. 1990. 4. С.166-167. 
*3 Вопросы истории. 1993, 8. С.119, 137. 

Либерально-масонское подполье одобряло и тайно поддерживало революционный террор. При 
подготовке вооруженного восстания в Москве власти захватили документы, из которых 
неопровержимо следовал вывод о преступной связи революционеров и либералов и о 
финансовой поддержке последними беспорядков в России. *1

После появления Манифеста 17 октября либерально-масонское подполье, легальными 
выразителями которого стали кадетская партия, Бюро земских съездов и некоторые другие 
общественные организации, почувствовало себя хозяином положения и поставило вопрос о 
захвате власти. Причем их уже не устраивало предложение Витте занять в новом 
правительстве ряд важных министерских постов (кроме финансов, иностранных дел, военного и 
морского). Приглашались в новый кабинет такие представители "прогрессивной 
общественности", как А.И. Гучков, М.А. Стахович, Е.Н. Трубецкой, С.Д. Урусов и Д.Н. Шипов.

Бюро земских съездов, куда Витте обратился со своим предложением, ответило ему через свою 
делегацию, что требует созыва Учредительного собрания для выработки новой конституции.

На съезде "русских земских людей", состоявшемся 6 - 13 ноября 1905 года в доме масона графа 
Орлова-Давыдова, "земские люди" объявили себя представительным органом и потребовали 
предоставления им чуть ли не прав Учредительного собрания.

Ядро и руководящая верхушка съезда состояли преимущественно из масонов. Председателем 
съезда был масон И.И. Петрункевич, его заместителями - А.А. Савельев, масон Ф.А. Головин, Н.
Н. Щепкин, секретарями масон Н.И. Астров, Т.И. Полнер и масон В.А. Розенберг.

Здесь были представлены все лидеры либерально-масонской оппозиции - князь Долгоруков, 
князь Голицын, князья Трубецкие, Д.Н. Шипов, Ф.А. Головин, граф Гейден, С.А. Муромцев, 
Стаховичи, Р.И. Родичев, В.Д. Кузьмин-Караваев, князь Г.Е. Львов, П. Милюков. *2 Как позднее 
признавался один из участников либеральномасонского подполья, эти люди не хотели 
унизиться до совместной работы с царской властью, а соглашались быть только хозяевами 
России. *3 

*1 ГАРФ, ф.826, д.47, л.147 - 149. *2 ГАРФ, ф.826, д.47, л.115. *3 Маклаков В.А. 
Власть и общественность на закате старой России. Париж. С.602. 

"Если бы конституционалисты-демократы, либералы пришли ко мне тогда на помощь, - говорил 
Витте корреспонденту ньюйоркской еврейской газеты "День" Бернштейну, - у нас в России 
теперь был бы настоящий конституционный строй. Стоило бы тогда вождям кадетской партии - 
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профессору Павлу Милюкову, Гессену и другим - поддержать меня, у нас теперь была бы 
совершенно иная Россия. К сожалению, они так увлеклись своим энтузиазмом, что рассуждали 
по-детски. Они тогда хотели не такого образа правления, который во Франции существует 
теперь, а желали одним прыжком учредить в России французскую республику далекого 
будущего". *1 

*1 ГАРФ. ф.102, оп.316, 1910, д.331, л.281-282 

Конечно, дело было не в "детских" рассуждениях кадетов, просто они не верили в русский 
народ, считали его безликим статистом, который послушно идет в ту сторону, куда ему велит 
идти закулисный режиссер.

Либерально-масонское подполье верило в действенность вооруженного восстания и 
антирусский террор, которые затевались по всей России. И, наконец, подпольщики верили в 
поддержку международного масонства, которая, как мы видели, была вполне реальна.

С позиций сегодняшних исторических знаний можно сделать неопровержимый вывод, что если 
бы либерально-масонское подполье хотело бы остановить кровопролитие в конце 1905 года, 
оно смогло бы это сделать. Но оно этого не хотело и, более того, специально провоцировало 
затяжной государственный кризис, рассчитывая свалить Царя и захватить власть. 

Глава 8

Дальнейшее распространение масонства. - Новый "братский" устав. - Инструктаж 
международного масонства. - Масонское руководство Государственной Думой. - 
Клеветническая кампания против Верховной власти. - Нападение на Распутина. - Еврейский 
вопрос. Махинации на выборах. - Совещание антирусских сил. - Масоны провоцируют 
революционные партии на вооруженное выступление. Призыв поставить Россию на колени. 

В ноябре 1908 года во французской печати появились разоблачения деятельности масонов в 
России. Псевдоним их автора был Жюль Турмантен. Он сумел войти в доверие масонов и 
получил очень важные сведения. По сообщению Турмантена, масоны в России 
распространяются под покровительством очень знатных особ и имеют членов и в среде 
Государственной Думы, и Государственного Совета. По мнению Турмантена, "самым серьезным 
и тревожным симптомом следует признать совращение в России в эту секту лиц, очень близко 
соприкасающихся с престолом". *1

По данным масона Кандаурова, в 1909 году полиция напала на след организации мартинистов, 
группировавшихся вокруг издававшегося в Царском Селе журнала "Ребус". Среди мартинистов 
было несколько Великих Князей - Николай Николаевич, Петр Николаевич, Георгий Михайлович 
и целый ряд лиц, близких ко Двору. *2

Масонские ложи открываются в России одна за другой, а на всемирной масонской ассамблее 
руководитель масонства Лаферр заявил, что "Совет ордена не пожалеет никаких жертв для 
внесения света истинного прогресса в эту не совсем еще освободившуюся от мрака страну, где 
торжество масонства уже близко". *3

По-прежнему масонство в России носило откровенно политический, заговорщический характер, 
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так как ставило своей целью "ниспровержение в России самодержавного режима и 
установление демократического государственного строя". *4 Собирались тайно на частных 
квартирах. Был составлен устав, одобренный Конвентом 1912 года и напечатанный в виде книги 
о карбонариях "Итальянские угольщики". Ввиду политического заговорщического характера 
организации, посвящаемые приносили присягу в безусловном повиновении всем приказам 
вышестоящих. Для лучшего сохранения тайны члены одной ложи не могли ни знать фамилии 
членов других лож, ни посещать их собрания. Как только число членов ложи достигало 14, она 
немедленно делилась на две, за исключением Думской ложи, в которой было 40 человек. *5

Некоторые российские масоны даже уже не скрывают свою принадлежность к масонству. Так, Е.
И. Кедрин совместно с другим масоном Катловкером, издававшим антирусскую газету 
"Последние новости", в ноябре 1908 года открыто заявлял, что является мастером одной из 
парижских масонских лож. Кедрин во всеуслышание утверждал, что на Западе, в особенности 
во Франции, масоны никогда не были так могущественны, как в начале XX века. *6 Правда, за 
такое нарушение братской тайны он был дисциплинарно наказан. 

*1 Колокол. 9.11.1908. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.28. 
*3 Колокол. 9.11.1908. 
*4 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.29. 
*5 Там же, л.31. 
*6 Русское слово. 1908. 8, 11 

Одним из направлений международного масонства, развивавшегося в России, стало 
организованное в 1908 году Российское Теософическое общество, вобравшее в себя множество 
мелких спиритуалистских кружков. Общество это, возглавляемое А. Каменской и А. 
Философовой, было тесно связано со смешанным французским орденом "Права человека".

К этому или другим подобным орденам принадлежали такие известные теософы, как Е.П. 
Блаватская, А. Безант, И.В. Ледбитер. Под маркой Российского Теософического общества в 
России существовал созданный в Индии в 1911 году масонский "Орден Звезды на Востоке", а 
также целый ряд его отделений в Петрограде, Москве, Киеве, Калуге, Ялте, Ростове-на-Дону. *1 
Теософское движение, захватившее значительные слои российского образованного общества, 
служило одной из начальных ступеней, а также формой прикрытия тайных дел масонства.

Деятели этого движения готовили Россию ко "Всемирному братству". "Теософия, - утверждали 
они, - выше науки, потому что черпает свои знания в "сверхчувствительном откровении", 
которое дается всякому, кто отрешится от всяких религиозных и национальных рамок".

Открытие Теософического общества в Петербурге в ноябре 1908 года собрало "сливки" 
общества - графини Голенищевы-Кутузовы, А.А. Шидловская, Сабурова, Родзишевская, 
Танеевы, Т.О. Соколовская, граф Клейнмихель, И. Панина, княжна Ливен, М.И. Доможирова, О.
И. Мусина-Пушкина, графиня Муравьева, супруги Чебышевы, братья Стенбок-Фермор, Икскуль-
фон-Гильденбант, отставной полковник А. Роде, Н.С. Таганцев, К.Д. Кудрявцев, И.В. 
Мещанинов, К.Ф. Неслуховский, Н.А. Рейтлингер, Д. Левшин, князь П.С. Оболенский, Э.В. Ропс, 
Ф.А. Гейлорд, Я.Г. Турпейнен, И.Н. Турчанинов, граф А.Ф. Гендриков, князь М. Андронников, В.
Э. Смит, П.Е. Обозненко. Председательницей общества стала А.А. Каменская, в своем первом 
докладе провозгласившая под дружные аплодисменты присутствующих: "Близка заря, при свете 
которой на русской почве, убранной нашими руками, встретятся и облобызаются все народы! 
Будем же торопить это время и постараемся, чтобы в русском всенародном слиянии потонули 
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всякие национальные клички и все вероисповедные особенности. Дружба всех народов - вот 
наша религия и наш лозунг". *2 Дружные аплодисменты оратору отражали настроение 
присутствующих представителей высшего света и высшей интеллигенции. 

*1 Бегун В. Рассказы о "детях вдовы". Минск. 1986. С.88. 
*2 Русское знамя. 14.12.1908 

В 1907 - 1908 годах в Петербурге действовала одна из самых опасных и самых тайных 
масонских организаций - Орден иллюминатов. В Особом Архиве хранятся его документы, и в 
том числе грамота на пергаменте и с печатями. Руководил петербургским отделением 
иллюминатов Фриц Дезор, а его заместителями были доктор М.Д. Добровольский и Я.(С.?)
Сахаров. В списках членов ложи значатся М. Исаев, Мари Кабат, Е. Кабат, Мари фон Карел, 
Ольга фон Кверин, А. Колчигин (студент петербургского университета), Аделаида Лосская, М. 
Мозер, А. Маркович, княгиня Надежда Дондукова, Дмитрий Штранден, Александр Трояновский и 
другие. *1 

*1 ОА, ф.1412, оп.1, д.8430, л.1-72 

Масоны ведут подготовительную работу для вербовки в высших слоях общества и среди 
интеллигентов. В докладе товарищу министра внутренних дел Курлову от II мая 1911 года 
сообщается о масонском кружке, собиравшемся в Петербургском музее Изобретений и 
Усовершенствований, где почти еженедельно проходят обсуждения всевозможных тем, 
касающихся масонства. По сведениям полиции, эти собрания не являлись собственно 
заседаниями масонской ложи, а представляли собой "подготовительную инстанцию вербовки 
адептов масонства, выражающуюся в чтении тенденциозных лекций и докладов". Прийти на эти 
собрания можно было только по особому приглашению. Так, на собрании 11 марта 1911 года 
присутствовали 20 человек, среди которых находились Н.Н. Беклемишев, Т.О. Соколовская, д.с.
с. С.И. Афанасьев (врач Главного инженерного управления), Ю.В. Руммель, Н.И. Филипповский, 
отставной гвардии полковник Ф.Г. Козлянинов, писательница Ю.М. Загуляева, Буторина, 
Соколов, Лапин, Самохвалов, Шеповальников. Кроме того присутствовали один неизвестный 
вице-адмирал и два генерала, а также некоторые члены лиги Обновления Флота. На одном из 
подобных собраний у журналиста А.В. Зенгера присутствовали А.А. и Б.А. Суворины.

Международное масонство все чаще присылает в Россию своих эмиссаров. В 1911 году в 
Петербурге появляется некая В.В. Архангельская-Авчинникова. В частной беседе, которая стала 
известна полиции, она заявила, что приехала из Франции в качестве разведчика масонства. 
Почва для активной масонской деятельности в России, по ее мнению, уже достаточно 
подготовлена. Согласно заявлению Архангельской, летом этого года в Россию прибывает 
масонская экспедиция. Выбор времени связан с ожидаемыми, по мнению французских масонов, 
беспорядками в России. "Присутствие масонских делегатов во время этих беспорядков 
признается масонством крайне полезным для соответствующего воздействия на известные 
классы общества".

Главная цель "экспедиции" - "правильная организация масонства в России и вручение русским 
вожакам масонства полной инструкции для дальнейшей деятельности".

По агентурным сведениям полиции, активизация деятельности русских лож начнется уже 
осенью 1911 года и будет находиться в большой зависимости от результатов всемирного 
масонского конгресса в Риме в сентябре 1911 года. На этом конгрессе под предлогом 
чествования юбилейного дня "возрождения" Италии предполагалось обсуждение плана 
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скорейшего проведения в жизнь конечных целей масонства: уничтожение монархий и церкви и 
установление всемирной республики. *1

Проводились масонские съезды и в самой России. Так, съезды Верховного Масонского Совета 
Народов России проходили регулярно с периодичностью через год (в частности, известны 
съезды 1912, 1914 и 1916 годов).

Российские масоны регулярно направляют свои делегации на масонские конгрессы. В 1910 году 
делегатом Верховного Совета масонского ордена во Франции был П.М. Казначеев, официально 
признававшийся за рубежом как глава ордена российских мартинистов. Впрочем, было это 
недолго. Как отмечает внутренний масонский источник, "в 1910 году делегат Верховного Совета 
Ордена мартинистов в России передал свои полномочия главе московских масонов, и с тех пор 
мартинистское движение слилось с (общемасонским)... движением". *2

В 1910 году в Киеве учреждается мартинистская ложа "Святого Андрея Первозванного" и 
пробуждается старая символическая ложа "Соединенных Славян". В 1912 году в южных и юго-
западных губерниях России действовал "Верховный и Правящий Капитул Нарцисс" (для 
масонских работ 4 - 6 степеней), лидером его был украинский националист Маркотун, 
вынашивавший мысль об отделении малороссийских губерний от России. *3

Князь Павел Дмитриевич Долгоруков организовал в Москве 1909 году "Общество мира", 
петербургское отделение этого общества возглавлял М.М. Ковалевский. Постепенно оно стало 
масонской ложей и в 1911 году насчитывало 324 "брата". *4 

*1 ГАРФ, ф.102, оп.316, 1905, д.12, ч.2. т.II, л.152-153. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.175, л.18. 
*3 Там же, л.9. 
*4 Вопросы литературы. 1990. 4. С.182. 

С самого открытия Государственной Думы центр деятельности российского масонства как 
главного соискателя государственной власти переместился в Таврический дворец. С первых 
дней оно начинает определять политику этого законодательного учреждения. Достаточно 
сказать, что председатели трех Государственных Дум - Муромцев, Головин и Гучков - были 
масонами. Членами масонских лож являлись и многие другие руководители "российского 
парламента". Масонами были руководители и значительная часть актива двух ведущих 
парламентских партий - кадетов и октябристов. Масонским был почти весь ЦК кадетской парии. 
Таким образом, российский либерализм был на самом деле подпольной заговорщической 
организацией, носящей преступный антигосударственный характер. Либералы, хотя и твердили 
о законности и конституционных формах борьбы, на самом деле являлись грубыми 
нарушителями закона и конституции, используя в своей деятельности незаконные приемы - 
подпольные, тайные организации, заговоры, интриги, клеветнические кампании и даже убийства.

Главным в деятельности либерально-масонского подполья в думский период стала подготовка к 
проведению ряда клеветнических кампаний для дискредитации Верховной власти русского 
Царя. На событиях конца 1905 года масоны убедились в огромном авторитете Царя среди 
народа. Они понимали: пока народ верит в Царя, все их попытки захватить власть закончатся 
так же печально, как и в 1905 году.

Одним из главных организаторов подпольных акций кадетской парии против Царя был масон 
князь Д.О. Бебутов, в свое время финансировавший покушение на убийство Государя и 
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организовавший на свои средства политический клуб, служивший центром разных 
клеветнических кампаний против русского правительства.

Одной из таких подпольных акций стало издание книги "Последний самодержец. Очерки из 
жизни и царствования Николая II". Объемистый том был выпущен специально к 300-летнему 
юбилею царствования Дома Романовых и содержал массу клеветнических и выдуманных 
утверждений с целью дискредитации престижа царской власти. Он был издан в Берлине, 
авторство его приписывалось масону Обнинскому, в выпуске участвовали масоны князь Д.О. 
Бебутов и В.М. Гессен, а по некоторым сведениям и Милюков. Финансировал это предприятие 
тот же Бебутов.

С целью дискредитации деятельности русского правительства кадеты создают среди своих 
единомышленников общество "Культурной борьбы с правительством". В январе 1909 года на 
квартире скандально известного банкира Митьки (Д.Л.) Рубинштейна кадетские лидеры, в том 
числе кадетская фракция в Государственной Думе, устроили концерт, а после него 
политическое обозрение, где в карикатурном виде изображались деятели русского 
правительства. 

В 1907 году с целью дискредитации Царя и правительства либерально-масонская и лево-
радикальная печать проводят шумную кампанию о якобы раскрытом покушении на графа Витте. 
Изучение дела показывает, что покушение было инсценировано. Его цель - обвинить в 
подготовке убийства Витте представителей русской государственной власти, грубо намекая на 
участие в подготовке к нему П.А. Столыпина и Царя.

Дело обстояло так. В конце января 1907 года в дымовых трубах особняка графа Витте на 
Каменноостровском проспекте в Петербурге были обнаружены две адские машины, начиненные 
взрывчатым веществом. Позднее оказалось, что по своему устройству эти машины взорваться 
не могли. Это навело полицию на мысль, что речь идет об инсценировке покушения, тем более 
выяснилось, что веревка, по которой должна быть спущена одна из бомб, не была даже 
испачкана в саже. Это привело полицию к выводу, что бомбы закладывались не снаружи, а 
изнутри. Далее история приобретает детективный характер. 28 мая 1907 года в окрестностях 
Петербурга найден убитым неизвестный молодой человек, лицо которого было намеренно 
обезображено. Возле трупа лежали разрывные снаряды. В сентябре прокурору Санкт-
Петербурга поступило по почте письменное заявление от некоего революционера Василия 
Федорова, в котором он сообщал, что покушение на жизнь Витте было организовано тем самым 
убитым с обезображенным лицом по фамилии Казанцев, что якобы этот Казанцев, будучи 
замаскированным черносотенцем и агентом полиции, обманным путем вовлек его, Федорова, и 
другого революционера, Степанова в подготовку к покушению на Витте, а потом и в убийство 
редактора "Русских ведомостей" Иоллоса, объявив им, что убивать они будут буржуев. Затем, 
поняв, что Казанцев его, Федорова, обманул, что Витте и Иоллос - "свои люди", он убил 
Казанцева, после чего отдался на суд партии эсеров и с их помощью бежал заграницу. 
Антирусская печать представила эту историю так, что "покушение" на Витте и убийство Иоллоса 
подготовлены и осуществлены черносотенцами и агентами полиции, которые действовали по 
приказу Столыпина и Царя. Сам Витте в этом деле явно подыгрывал либерально-масонскому 
подполью. Не имея никаких доказательств, он голословно утверждал, что покушение на него 
было совершено при покровительстве высших сановников. "Русские сановники, принимавшие 
участие в этом заговоре, - говорил Витте корреспонденту еврейской газеты "День" Бернштейну, 
не дерзают открыть аттентат, ибо, если Федоров будет привлечен к ответственности, он 
непременно расскажет, кто его нанимал и назовет имена тех лиц, которые уговаривали его 
убить меня. Таким образом, прижатые к стене д-р Дубровин со своей кликой вынуждены будут 
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назвать премьера Столыпина и других государственных сановников как лиц, хотевших 
устранить меня с дороги. Вот, как теперь видите, в данном случае открыть истину - далеко не в 
интересах господствующих классов". *1

Интересно, что подобный прием для дискредитации русской власти либерально-масонское 
подполье использует и после убийства Столыпина. Из его грязных глубин распускаются лживые 
слухи о причастности к убийству Столыпина самого Царя, который якобы таким образом решил 
от него отделаться, дав указание охранному отделению. В письме А.И. Гучкова к В.Ф. 
Джунковскому об этом говорится без обиняков. *2 Но, пожалуй, самый гнусный и подлый 
характер носила клеветническая кампания либерально-масонского подполья против друга 
царской семьи Григория Распутина.

Начало организованной травле Распутина было положено на Всемирной Ассамблее масонских 
организаций в Брюсселе. Здесь на одном из совещаний вырабатывается идея расшатывания и 
дискредитации русской царской власти путем организованной кампании против Распутина как 
человека, близкого царской семье. Началось все с выхода в свет сфабрикованной брошюры 
некоего "специалиста по делам сектантства" Михаила Новоселова, в которой он 
бездоказательно объявляет Распутина сектантом-хлыстом, ссылаясь на дело, которое заведено 
в Тобольске (при проверке дело оказывается фальсифицированным), как на полностью 
доказавшее вину Распутина. Эту брошюру, как и изложение ее в газете "Голос Москвы", 
подпольно перепечатывают за большие деньги. Во многих либеральных и леворадикальных 
газетах вдруг почти одновременно начинают публиковаться выдуманные письма "жертв 
Распутина", которых он якобы вовлек в хлыстовскую секту.

Большая группа депутатов либерально-масонского лагеря делает в Государственной Думе 
запрос по поводу Распутина. Дело становится известным всей России, так как бездоказательная 
статья в газете "Голос Москвы" за подписью того же Новоселова, за которую номер был 
конфискован, полностью приводилась в тексте запроса, попала в стенографические отчеты 
заседания Государственной Думы и была опубликована во многих газетах. 

*1 ГАРФ, ф.102, оп.316, 1910, д.331. 
*2 Там же, ф.826, д.56, л.312. 

О том, что кампания была организована деятелями масонства, свидетельствовали следующие 
факты. Во-первых, газета "Голос Москвы" выходила на средства группы московских 
промышленников во главе с масоном А.И. Гучковым, а редактором ее был его брат Ф.И. Гучков. 
Во-вторых, инициатором запроса в Государственной Думе был тот же Гучков, а по вопросу о 
спешности запроса выступали Гучков и другой видный масон - В.Н. Львов. В-третьих, опять же 
Гучков выступает в Думе с клеветнической речью, где в оскорбительной для Государя форме 
утверждал, что он является чуть ли не марионеткой в руках Распутина. "Вдумайтесь только, - 
демагогически восклицал Гучков, - кто же хозяйничает на верхах, кто вертит ту ось, которая 
тащит за собой и смену направлений, и смену лиц, падение одних, возвышение других?" Речь 
Гучкова позволяет понять, что главной ее целью была дискредитация верховной власти Царя 
любой ценой. Представление его в глазах народа как слабого и безвольного человека, которым 
управляет пьяный, развратный и корыстный мужик. Самое чудовищное, что большая часть 
Думы поверила этой клевете и только патриоты (но не все) сразу поняли ее суть. "Это бабьи 
сплетни", - крикнул с места Гучкову русский патриот Н.Е. Марков. Гучков лично участвовал в 
распространении писем Царицы и Великих Княжен к Распутину (об этом упоминает в своих 
воспоминаниях, в частности, Коковцов).
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Есть также документальное свидетельство видного российского масона С.Н. Чхеидзе, который 
признавался, что члены масонских лож распространяли материалы о Распутине. Исследователь 
масонства Б. Николаевский отмечает факты проведения масонами ряда агитационных 
кампаний: "Главной из них была кампания по поводу роли Распутина при Дворе. Материалы 
против Распутина размножались масонами всеми возможными средствами, вплоть до пишущих 
машинок". Позднее при посредстве масона публициста Амфитеатрова создается 
клеветническая книга "Святой Черт", автором которой считается аферист и враг Царя монах-
расстрига Илиодор. Книга была сфабрикована, чтобы дискредитировать Царскую семью. В ней, 
в частности, клеветнически утверждалось, что развратный мужик Распутин находится в 
интимных отношениях с Царицей. За 1910-1917 годы масонами и примыкавшими к ним другими 
антирусскими силами была создана целая "литература" о взаимоотношениях Распутина с 
Царской семьей, которая представляла их как сплошной кутеж и разврат, а самого Царя - 
пьяницей, рогоносцем, решающим государственные дела только по указанию Распутина и 
Царицы.

Следует отметить, что масонская легенда о Распутине была опровергнута еще в 1917 году при 
изучении ее специальной комиссией. "Прибыв в Петроград в следственную комиссию, - писал 
член Чрезвычайной Следственной комиссии по расследованию злоупотреблений бывших 
министров, главноуправляющих и других высших должностных лиц В. Руднев, - я приступил к 
исполнению своей задачи с невольным предубеждением относительно причин влияния 
Распутина, вследствие читанных мною многих отдельных брошюр, газетных заметок и слухов, 
циркулировавших в обществе, но тщательное и беспристрастное расследование заставило 
меня убедиться, насколько все эти слухи и газетные сообщения были далеки от истины".

Прежде всего при серьезном изучении комиссии рухнул миф о принадлежности Распутина к 
секте хлыстов. Не нашлось никаких подтверждающих это обвинение материалов. Профессор по 
кафедре сектантства Московской Духовной Академии Громогласов, изучавший материалы 
следствия и все написанное Распутиным по религиозным вопросам, не усмотрел никаких 
признаков хлыстовства.

Также не подтвердились слухи об огромных денежных средствах Распутина, якобы полученных 
путем вымогательства за исполнение прошений. Официальные запросы в банковские 
учреждения не позволили выявить денежных средств, хранившихся на имя Распутина или кого-
либо из его близких родственников.

При проверке оказалась грубой фальшивкой и книга Илиодора "Святой Черт". Как отмечал член 
комиссии А.Ф. Романов, книга "оказалась наполненной вымыслом, множество телеграмм, 
которые приводит в ней Илиодор, никогда в действительности посылаемы не были..."

Рассыпалась легенда и о развратности Распутина. Комиссии, несмотря на все старания 
(давались даже объявления в газетах), не удалось установить ни одной жертвы "сексуальных 
посягательств" Распутина. Более того, подруга Царицы Вырубова, которой масонские 
клеветники приписывали особую развратность, утверждая, что она сожительствует и с Царем, и 
с Распутиным, и еще со многими, при медицинском освидетельствовании оказалась 
девственницей.

Наряду с кампаниями по дискредитации Верховной власти другим важнейшим направлением 
деятельности либерально-масонского подполья была борьба за права евреев и против так 
называемого антисемитизма.
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Главным объектом нападок была черта оседлости, которую русское правительство в интересах 
коренного населения отменять не собиралось.

Законом евреям запрещалось посещать сельские местности, находящиеся вне черты 
оседлости. Но в жизни этот закон разными путями обходился. Чаще всего еврей-перекупщик, 
поселившийся в каком-нибудь уездном городе, весь день разъезжал по уезду, а вечером 
приезжал ночевать в город. Или еще - останавливался на одной из станций железнодорожных 
линий и оттуда разъезжал по своим торговым делам, к вечеру возвращаясь и уезжая на 
следующую станцию. Попытки наказать нарушителей этого закона вызывали бурю в 
либеральной и леворадикальной печати, а всех, кто настаивал на исполнении этого закона, 
обвиняли в антисемитизме.

То же самое происходило при противодействии русских скупке земли евреями в Центральной 
России. Эта скупка приобретала массовый характер. Чтобы остановить процесс, еще в мае 1903 
года принимается закон, воспрещающий евреям приобретать в собственность недвижимое 
имущество вне городских поселений в губерниях, не входивших в черту еврейской оседлости. 
Некоторое время этот закон сдерживал стремление еврейства к захвату земли. Но в 1910 - 1911 
годах делается попытка осуществить этот захват в другой форме. Ряд промышленных 
организаций, среди руководителей которых было много евреев, выходит с ходатайством в 
правительство о предоставлении им права приобрести собственность в пределах Московской 
губернии. "При возможности для евреев быть владельцами неограниченного числа паев 
промышленных товариществ, удовлетворение подобного ходатайства, в некоторых случаях, 
влекло за собой фактический переход в руки евреев земель во внутренних губерниях России". 
*1 Ходатайство это Царем было отклонено. Товариществам, в которых какая-то часть паев 
принадлежала евреям, не разрешалась покупка земли. 

*1 ГАРФ, ф.826, д.51, л.121. 

Очень серьезный конфликт по еврейскому вопросу возник в начале 1910 года при обсуждении 
закона о местном суде. Оказалось, что российская судебная сфера в значительной степени 
контролируется еврейством, из среды которого выходят многие обслуживающие этот важный 
государственный процесс. Среди депутатов возникли два мнения. Согласно первому, которое 
выдвинули патриоты, предлагалось в законодательном порядке ограничить влияние еврейства 
на судебную отрасль. Согласно второму - предложенному либерально-масонской частью 
депутатов - был сформулирован закон, применение которого ущемляло права коренного 
русского населения в пользу евреев.

В результате разных интриг возобладало мнение вторых, и закон был принят так, как хотела 
либерально-масонская часть Думы, включая и значительную часть октябристов. Возникшая в 
Думе перепалка отражала накал страстей и непримиримость участников.

После принятия антирусского решения на трибуну Думы вышел член Союза Русского Народа 
Марков 2-ой. Речь его прерывалась криками либералов и леворадикалов. Далее по 
стенограмме.

Марков 2-ой: "Вы напрасно хотите отбрыкаться от еврейского вопроса. Он во весь рост 
поставлен жизнью русским народом. Трусливое закрывание глаз по такому вопросу 
положительно недостойно этого собрания, которое многими из вас именуется высоким. 
Внесенная поправка знаменует собой громадное величественное мировоззрение нашего 
могучего русского народа. Вы отлично знаете, что русский народ в его массе не желает стать 
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подчиненным рабом иудейского паразитного племени. Потому-то вы и боитесь сказать здесь 
громко что-нибудь об этом племени, ибо вы слишком, может быть, от него зависите, от этого 
паразитного племени".

Левомасонская и леворадикальная часть Думы начала шуметь, не давая Маркову говорить, а 
председательствующий князь Волконский лишил его слова.

Марков 2-ой (сходя с трибуны, обращаясь к Думе кричит): "Поздравляю Думу с председателем-
шабесгоем!" (и еще, уже обращаясь к рядам, где сидели Гучков и октябристы) "Вы шабесгои! 
Жидовские наемники!"

По предложению председателя Маркова 2-го исключают из Думы на 15 заседаний.

Марков 2-ой (вырвавшись на трибуну): "Вам угодно было зажать рот голосу русского человека в 
угоду презренного жидовского племени. Я рад с вами расстаться на 15 заседаний, жидовские 
прихлебатели!".

В 1909 году прошли очередные земские выборы. На этих выборах масоны не гнушались ничем. 
Масон Ф.А. Головин был забаллотирован в губернские гласные в Дмитревском уезде, тогда он 
пролез в гласные по Бронницкому уезду. Однако оказалось, что во время заседания и выборов 
шло угощение и поили водкой. Результаты выборов были отменены. При разбирательстве дела 
оказалось, что на собрании шла борьба между гласными - кадетами (как правило, масонами) и 
гласными - крестьянами. Крестьяне не верили кадетам, оседлавшим все органы управления, и 
требовали ревизии земских школ, критикуя ведение земского хозяйства, доказывая, что оно 
ведется не экономически. *1 

*1 ГАРФ. ф.826. д.47, л.143. 

Старый земский деятель Д.Н. Шипов, связанный с масонским подпольем, был отклонен 
избирателями в Волоколамском уезде, затем повторил свою попытку в Московском уезде и там 
тоже потерпел неудачу.

Тогда политические друзья Шипова помогли ему сделаться бесплатным членом управы по 
Волоколамскому уезду и таким образом провести его в губернские гласные. Но это нарушение 
закона было вовремя вскрыто.

В конце 1913 - начале 1914 годов либерально-масонское подполье активизирует деятельность 
единого центра по координации деятельности всех антирусских сил. По инициативе кадетской 
верхушки в Москве в особняках масонов П.П. Рябушинского и А.И. Коновалова проводятся 
тайные совещания представителей антирусских партий - самих кадетов, прогрессистов, левых 
октябристов (Гучков и К°), социал-демократов, эсеров. По своему составу участники были в 
основном масоны, от большевиков на совещании присутствовал масон И.И. Скворцов-Степанов. 
Либерально-масонское подполье глубоко беспокоило, что в общественной жизни России 
наступили успокоение и стабильность, которые совсем не способствовали его стремлению 
захватить всю полноту власти в России. По своему политическому смыслу совещание 
напоминало парижское совещание оппозиционных и революционных партий 1904 года, на 
котором было принято роковое для России решение выступить против законной русской власти. 
На московском совещании либералы провоцируют эсеров и социал-демократов на вооруженную 
борьбу против правительства.
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"Правительство, - заявляет Коновалов, - обнаглело до последней степени, потому что не видит 
отпора и уверено, что страна заснула мертвым сном. Но стоит только проявиться двум-трем 
эксцессам революционного характера, и правительство немедленно проявит свою обычную 
безумную трусость и обычную растерянность". *1 Для координации антиправительственных 
действий был создан Информационный комитет, а большевикам и эсерам обещаны денежные 
средства. *2 Представителями большевиков в этом комитете были масоны И.И. Скворцов-
Степанов и Г.И. Петровский. *3 Самым значительным эксцессом перед первой мировой войной 
было покушение на Григория Распутина, организованное С. Труфановым, за спиной которого 
стояли могущественные силы.

Незадолго до войны общественное мнение страны было возмущено требованием 
американского банкира Якова Шиффа провести внутри России реформы в пользу евреев. 
Шифф грозил великой стране "разными последствиями", если его условия не будут приняты. 

*1 Россия на рубеже веков. М., 1991. С.134. 
*2 "Нельзя ли от "экземпляра" (Коновалова - О.П.) достать денег? - писал Ленин 
Скворцову-Степанову. - Очень нужны. Меньше 10 тысяч брать не стоит". 
Рябушинский и Коновалов пообещали дать 20 тысяч. 
*3 Минувшее. Париж. 1987. 4. С.142 - 147. 

Яков Шифф был русофоб и германофил, сторонник германского агрессивного курса. Во время 
войны он заработал большие деньги, снабжая немцев стратегическими ресурсами из Америки. 
Масон Керенский, член ордена Великий Восток Франции, в прениях по этому вопросу в Думе 
обрушился с нападками не на Я. Шиффа, а на патриотов, прежде всего Маркова, отвергших его 
наглые притязания. В речи русского масона ненависть к русскому народу соседствовала с 
симпатиями к германофилу Шиффу. "Марковым, - заявлял Керенский, - достоинство и 
самолюбие не позволяют дать под ударами кулака то, что они не дали по свободному 
убеждению", делая вывод, что "следует удалить от власти единомышленников Маркова". Таким 
образом, масону Керенскому гораздо ближе был русофоб Я. Шифф, чем русский патриот Н. 
Марков.

Глава 9

Русская полиция и масоны. - Засоренность государственного аппарата 
масонами - Дело Биттар-Монена - Зарубежная командировка Б.К. 
Алексеева - Доклад Царю - Подготовка совещания по борьбе с масонами - 
Убийство П.А. Столыпина 

В Особом отделе Департамента полиции масонская тематика была выделена в специальное 
делопроизводство под общим названием "Переписка о последователях различных сект и 
религиозных учений, деятельность коих носит противоправительственный характер. О масонах". 
В делах, относящихся к масонам, насчитывается более трех тысяч листов машинописных и 
рукописных документов, главные из которых публикуются мною в приложении.

Характер сведений, содержащихся в этих документах, свидетельствует о серьезной, хотя и не 
систематической работе, проводимой сотрудниками Департамента полиции. Материалы о 
масонстве собирались как агентурным путем (в том числе в заграничных командировках) и 
посредством наружного наблюдения, так и с применением аналитических методов изучения 
редкой масонской литературы и документов (в том числе полученных агентурно).
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Русские органы государственной безопасности регулярно информировали руководство страны о 
преступной деятельности масонов, о заговорщическом характере их организации, о 
неразрывной связи масонов с деятелями революционного движения. Специалисты по борьбе с 
масонской конспирацией совершенно справедливо отмечали недостаточность только 
полицейских мер противодействия масонам. 

По их мнению, с масонами можно покончить только всем миром, создав для их существования 
невыносимые условия, постоянно разоблачая их преступления. Рекомендации по этой борьбе, 
сделанные в 1912 году бывшим руководителем зарубежной агентуры Л. Ратаевым, не потеряли 
актуальности и по сей день:

"В виду разносторонней деятельности масонства одной полицейской борьбы с ним 
недостаточно. Полицейские меры сводятся к недозволению масонских лож и к охранению от их 
влияния церкви, школы и армии. Но необходимо, чтобы оно встретило противодействие в 
самом обществе, на которое оно стремится влиять в смысле создания общественного мнения, 
дабы в этом же созданном мнении находить себе поддержку и на него опираться. Всюду, где 
ощущается масонское влияние, борьба против него ведется общественными силами.

Это вовсе не так трудно и сложно, как кажется с первого взгляда. Прежде всего надо знать 
главарей, а они, к счастью, все известны, а так как они всегда держатся шайкою, то по ним не 
затруднительно выяснить и остальных. Разоблаченный масон уже теряет половину своей силы, 
ибо всякий знает, с кем имеет дело. Зная их тактику, надо всеми мерами противодействовать 
успеху деятельности созидаемых ими обществ, разъяснить в печати их истинный характер, 
дабы туда не удалось вовлечь вполне благонамеренных лиц по неведению. А главное, надо 
бить масонов исходящими от них же документами, дабы показать их обществу такими, каковы 
они есть, а не такими, какими они желают казаться". *1 

*1 ГАРФ ф.102 1905 д.12 ч.2 прод.5 л.27 об. 

Однако борьба русской полиции против преступных посягательств масонских лож в начале XX 
века парализовалась из-за засоренности масонскими конспираторами самого Министерства 
внутренних дел и других правительственных учреждений России. Государственные чиновники, 
состоящие в масонских ложах (включая самых высокопоставленных, таких, как В.Ф. 
Джунковский, С.Д. Урусов, А.А. Мосолов), призванные отстаивать интересы русского 
государства, выступали как агенты влияния и даже мелкие доносчики в пользу мировых 
мондиалистских структур.

Эти чиновники тормозили проведение антимасонских мероприятий. Многие сведения, 
получаемые полицией агентурно, сразу же становились известны вольным каменщикам. 
Русские патриоты, стремившиеся помочь полиции в раскрытии масонских интриг, неоднократно 
убеждались, что переданная ими информация быстро становилась известна масонам. Как 
отмечал по этому поводу 10 октября 1908 года глава "Союза русского народа" А.И. Дубровин: "... 
Департаменту полиции он больше никаких сведений по масонству давать не будет, что 
сообщения его, переданные конфиденциально... были известны в масонских группах на 
следующий же день". *1 

*1 ГАРФ ф.102 1905 д.12 ч.2 прод.2 л.1. 

В секретных анналах русской полиции фиксируются множество фактов тайной деятельности 
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масонов. Так, в апреле 1904 года полиция перехватывает письмо из Нью-Йорка от масона 
Гофмана, члена еврейской ложи "Бнай Брит", к некоему Виктору Померанцеву, в котором он 
расписывает "выгоды" для России в возможности заключить заем у Ротшильда при условии 
дарования льгот евреям.

В январе 1906 года министр иностранных дел препроводил в Департамент полиции сведения от 
берлинского посла графа Остен-Сакена со списком членов лож Ритуала "Ольд-Фелловс", среди 
которых имеется ложа "Астрея" N 2 в Иноврацлаве, в составе которой значатся русские и 
польские имена и фамилии.

В январе 1906 года перехвачено письмо члена Владимирского окружного суда Казначеева в 
Москву по предложению неизвестного лица основать ложу с просьбой зачислить его в таковую.

В феврале 1906 года поступает также полученное агентурным путем письмо министра 
иностранных дел с препровождением письма посла в Риме статс-секретаря Муравьева о ложе 
"Разум", посылавшей братский привет новым русским масонским ложам в С.- Петербург и 
Москву.

В марте 1907 года начальник С.-Петербургского Охранного отделения сообщил Департаменту 
Полиции, что установленное за бывшим членом Государственной Думы масоном Кедриным 
наблюдение не дало результатов и просил о прекращении этого наблюдения. Однако вскоре 
наблюдение было продолжено и получены результаты.

В том же месяце 1907 года варшавский губернатор сообщил Департаменту Полиции, что 
представитель нью-йоркской ложи масонов, проживающий в России, некто Городынский, просил 
разрешения читать лекцию о масонстве, в чем ему было отказано.

Русская полиция терпеливо наблюдает за масонами. Наружное наблюдение над некоторыми из 
них раскрывает широкую сеть их связей. Масон П.М. Казначеев (кличка "Дряхлый") и его сын, 
тоже масон, Д.П. Казначеев (кличка "Бодрый") рыскают по Москве. Полиция отмечает их встречи 
с масонским семейным кланом Арсеньевых. прежде всего со старым масоном (с середины XIX 
века) B.C. Арсеньевым.

Полицейские власти по своим каналам фиксируют прибытие в Россию масонских эмиссаров 
Великого Востока Франции Гастона Буле и Бертрана Сеншоля.

2 апреля 1908 года Министерство иностранных дел препроводило в Департамент полиции 
копию с телеграммы российского посла в Париже, представленной Государю Императору, о 
принадлежности к масонству гласного С.-Петербургской Городской Думы Кедрина и князя 
Бебутова, имевших в Париже сношения с главарями масонства, с указанием на вред этого 
тайного общества и стремление расширить свою пропаганду в пределах России.

20 апреля 1908 года по этому поводу был разослан циркуляр начальникам районных Охранных 
отделений о принятии беззамедлительных мер к выяснению распространения в России 
масонства.

26 мая 1908 года министерство иностранных дел по приказанию Его Императорского 
Величества Государя Императора препроводило Председателю Совета Министров П.А. 
Столыпину сведения императорского посла в Париже об ожидаемом приезде в Россию двух 
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видных главарей французского масонства Лаффера и Вадекара для основания в Париже 
масонской ложи. *1

По-видимому, это приказание Государя дало толчок к усилению деятельности по сбору 
сведений о масонах.

Русская разведка сумела проникнуть в самые сокровенные тайны масонских лож, внедрив туда 
своего агента. В 1908 году по распоряжению руководителя зарубежной агентуры А.М. Гартинга в 
масонство записался тайный сотрудник русской полиции Биттар-Монен, сумевший 
продержаться в этом преступном сообществе около 5 лет. Однако в 1911-1912 годах с помощью 
изменника русского народа масона В.Л. Бурцева работавший на Россию Биттар-Монен был 
раскрыт. В масонских ложах начался беспрецедентный процесс, ставивший своей целью 
ошельмовать русское правительство. Главную ударную силу в нем представлял тот же Бурцев и 
члены масонской ложи "Студенческой", составленной из русских евреев. Как отмечалось в 
секретном отчете русской разведки:

"Дело это длилось около полутора лет; в течение этого времени Биттар-Монен, не говоря уже о 
нападках и инсинуациях, коими он подвергался в Бурцевских статьях, пережил много трудных 
минут, когда на публичных заседаниях масонских ложи "Жюстис" и Совета ордена дело 
доходило чуть не до кулаков и всяких угроз по его адресу со стороны переполнявших зал 
евреев и социалистов.

Таких заседаний было много, длились они каждый раз по несколько часов и нужна была 
исключительная энергия и верность своему служебному долгу, чтобы выдерживать их до 
конца". *2 

 
*1 ГАРФ ф. 102 1905 д. 12 ч.2 прод. 4 л. 183 об., 184. 
*2 ГАРФ ф. 102 1905 д. 12 ч.2 прод. 5 л. 44 об. 

В 1908 подполковник корпуса жандармов Г.Г. Мец завершил исследование "О существе и целях 
Всемирного общества фран-масонов". По его результатам подполковник составил обширную 
записку и передал ее директору Департамента полиции М.И. Трусевичу (см. приложение - 
документ 1). Прочитав записку, директор Департамента наложил резолюцию: "Прошу С.Е. 
Виссарионова обработать записку в более краткую форму (но достаточно полно) для доклада 
Его Величеству".

Однако вскоре после этого решения М.И. Трусевич был смещен с должности директора 
Департамента полиции, а подполковник Мец откомандирован в распоряжение Дворцового 
коменданта. В результате записка для Государя подготовлена не была.

В августе 1909 года Государь, пожелав ознакомиться с масонским вопросом, повелел 
представить Ему записку о масонстве во время пребывания Его в Крыму. Подполковник Мец 
подготовил новый вариант записки и вместе с приложениями передал ее Дворцовому 
коменданту, у которого она хранилась вплоть до весны 1910 года. *1

Распространение масонства в России сильно тревожило Николая II, мыслями об этом он 
поделился с П.А. Столыпиным. По приказанию последнего Департамент полиции усиливает 
деятельность по сбору сведений, относящихся к масонству. *2 Во Францию командируется 
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коллежский асессор Б.К. Алексеев, которому удалось войти в контакт с руководителями 
Антимасонской лиги и, в частности, с аббатом Турмантеном. Алексеев собрал ценный материал, 
позволивший сделать выводы, во-первых, что "пропаганда масонства в России не только 
исходит из Франции, но составляет даже одну из немалых забот руководительного центра 
французского масонства", и во-вторых, о тесной зависимости французского масонства от 
иудейства *3 (см. документ 9 в приложении).

Сводка докладов Алексеева была представлена Столыпину, "который, ознакомившись с 
предполагаемым планом совместной с "Антимасонской лигой" борьбы с и потребной для этого 
суммой денег, выразил желание, чтобы проект этот в принципе получил непосредственную 
санкцию Его Императорского Величества, лично интересующегося масонским вопросом". *4 

*1 ГАРФ ф. 102 д.12 ч.2 л.75. 
*2 ГАРФ ф. 102 1905 д.12 ч.2 прод.4 л.47-4706. 
*3 ГАРФ ф. 102 1905 д.12 ч.2 прод.4 л.48. 
*4 Там же, л. 64 

В декабре 1910 года товарищ министра внутренних дел генерал Курлов представил на имя царя 
доклад, в котором указывал на неотложную необходимость полного освещения масонского 
вопроса в России. Доклад этот, по словам дворцового коменданта Дедюлина, "сильно 
заинтересовал Его Величество, причем Государь несколько раз говорил, что по этому вопросу 
необходимо назначить отдельную аудиенцию". *1

Департамент полиции начинает готовиться к предстоящей аудиенции по масонскому вопросу. 
Кроме материалов Меца и Алексеева, используются сведения большого специалиста по этому 
вопросу, бывшего заведующего заграничной агентурой Ратаева. Последний в марте 1911 года 
подготовил записку о масонстве, в которой отмечал "серьезное противогосударственное 
значение возрождения масонства в России и на необходимость специальной борьбы с ним".

Предстоящая аудиенция (совещание) по масонскому вопросу для обсуждения программы 
борьбы с преступной организацией намечалась Столыпиным после киевских торжеств или по 
возвращении Царя из Крыма осенью 1911 года. *2 

*1 Там же, л.64 об. 
*2 Там же, л.66. 

В середине 1911 товарищ министра внутренних дел П.Г. Курлов в порядке подготовки 
предстоящего совещания представил в "высшие сферы" докладную о деятельности масонов, 
которая вызвала большое беспокойство в кругах вольных каменщиков. Судя по всему, 
Председатель Совета Министров и он же министр внутренних дел П.А. Столыпин осознал 
серьезную угрозу для русского государства со стороны масонских лож и собирался предпринять 
решительные меры против них.

События, последовавшие за этим, позволяют сделать самые разные предположения о тайных 
силах, стоявших за спиной лиц, осуществивших убийство Столыпина в начале сентября 1911 
года.

После февральской революции 1917 года в документах Департамента полиции было найдено 
донесение агента Б.К. Алексеева из Парижа, полученное после убийства П.А. Столыпина, в 
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котором он пишет: "Покушение на жизнь г. Председателя Совета Министров находится в 
некоторой связи с планами масонских руководителей. Обрывочные сведения об этом сводятся, 
приблизительно, к следующему:

"Мало рассчитывая на то, что масонству удастся склонить премьер-министра в свою пользу, 
масоны... начали смотреть на г. Председателя Совета Министров как на лицо, могущее служить 
им препятствием... для прочного укоренения в России... Это последнее убеждение на 
Верховном Совете Ордена (в Париже)... побудило руководителей масонства придти к 
заключению, что г. Председатель Совета Министров является для Союза... в настоящее время, 
- когда масонство собирается нажать в России все свои пружины, - лицом вредным для целей 
масонства. Такое решение Верховного Совета было известно в Париже еще несколько месяцев 
тому назад... Говорят, что тайные руководители масонства, недовольные политикой г. 
Председателя Совета Министров, воспользовались тесными отношениями, установившимися 
между Великим Востоком Франции и русскими революционными комитетами и подтолкнули 
исполнение того плана, который у них только был в зародыше. Говорят также, что чисто 
"техническая" сторона преступления и кое-какие детали обстановки, при которой возможно было 
совершить покушение, были подготовлены через масонов". *1

Среда, в которой было подготовлено и осуществлено убийство Столыпина, представляла собой 
типичный революционно-масонский альянс убийц и террористов, сложившийся еще в 1905-1906 
годах. Суть его состояла в том, что либерально-масонские круги предлагали террористам 
деньги и другую помощь для убийства русских государственных деятелей. От масонского 
подполья этой "работой" руководили такие деятели, как Б. Савинков, М. Маргулиес, Н. 
Авксентьев и им подобные государственные преступники. Как сообщал еще в 1905 году агент Е. 
Азеф начальнику зарубежной агентуры Л.А. Ратаеву:

"К Гоцу (руководителю партии эсеров-террористов. - О.П.) сюда приехал некий Афанасьев, в 
Петер. живет на одной из Рождественских, сотрудничает в газете "Наши Дни", близкий знакомый 
петербурского присяжного поверенного (масона. - О.П.) Маргулиеса, с предложением, чтобы 
партия с.-р. оказала нравственное содействие образовавшемуся в Петербурге кружку (человек 
15-18) крупной интеллигенции в террористических предприятиях, направленных против Его 
Величества и еще некоторых лиц (не названы). Афанасьев сам член этого кружка. Кружок 
состоит из литераторов, адвокатов и других лиц инт. профессий (это т.н. левое крыло 
либералов из "Освобождения"). Кружок обладает деньгами, Афанасьев говорил - 20000 рублей, 
и людьми для выступления. Афанасьев просил только, чтобы с.р. оказали нравственное 
содействие, т.е. проповедывали эти акты". *2 

*1 Былое, 1917, 4, с.141-143. 
*2 Былое, 1917, 1, с.29. 

Таким образом, масонские ложи участвовали в финансировании и подготовке целого ряда 
террористических актов. Безусловно, знали они и о подготовке убийства Столыпина, ибо еще в 
1910 году в Петербурге во время свидания с эсером Е. Лазаревым будущий убийца Столыпина 
Д. Богров заявил: "Я еврей и позвольте вам напомнить, что мы и до сих пор живем под 
господством черносотенных вождей... Вы знаете, что властным руководителем идущей теперь 
дикой реакции является Столыпин. Я прихожу к вам и говорю, что я решил устранить его...". Это 
было осуществлено им 1 сентября 1911 года в Киеве. Убийство Столыпина привело к отставке 
его ближайших сотрудников по Министерству внутренних дел, и прежде всего П.Г. Курлова. 
Выработка программы борьбы с масонством была отложена на неопределенный срок, а 
фактически так и не была осуществлена.
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Глава 10

После Столыпина. - В.Н. Коковцов. - Отход от политики патриотизма. - 
Оживление антирусских сил. - Масон В.Ф. Джунковский и русская 
полиция. - Масонские контуры русской внешней политики. 

Убийство Столыпина резко изменило политический климат страны. Новый председатель Совета 
Министров В.Н. Коковцов (состоявший в масонском обществе "Маяк") фактически меняет курс 
правительства, заявив, что довольно националистической реакции, теперь нужно примирение". 
*1 Укрепление позиции патриотически мыслящей части русского общества сменяется ее 
ослаблением и усилением либеральных и левых кругов. Коковцов отрывается от создания и 
упрочения правительственной партии - идеи Столыпина, поворачивается спиной к 
патриотическому движению, сокращает субсидирование патриотической печати. Почти сразу 
активизируются и возрождают свои организации разгромленные Столыпиным антирусские 
силы. 

*1 Исторический архив. 1993. 3. С.163 

В Думе оживляется "партийное политиканство", направленное на захват либерально-масонским 
подпольем верховной власти. В IV Думе октябристы все чаще вступают в соглашение с 
кадетами, формируются структуры, которые в 1915 году превратятся в единый антирусский 
"прогрессивный блок".

IV Государственная Дума открывалась так же беспокойно, как и предыдущие. Кадеты и левые 
сразу же заняли деструктивную позицию. В самом начале заседания кадет, секретарь 
Верховного Совета масонов Н.В. Некрасов громко заорал: "Да здравствует конституция!", что, 
естественно, было встречено протестами патриотической части Думы. Выборы в Думу также 
разочаровали патриотов: большинством в 251 голос против 150 был избран близкий кадетам 
скользкий октябрист Родзянко, проявивший себя активным участником интриг против Верховной 
Власти. В знак протеста в этот день патриоты покинули Думу.

В декабре 1912 года новым министром внутренних дел становится черниговский губернатор Н.
А. Маклаков, родной брат известного масона и кадета В.А. Маклакова. При нем в 1913 году пост 
товарища министра внутренних дел получает масон В.Ф. Джунковский, начавший свою карьеру 
при Великом Князе Сергее Александровиче и сумевший вкрасться в доверие к его жене, родной 
сестре Царицы Великой Княгине Елизавете Федоровне. Взлет карьеры Джунковского был не 
связан с его деловыми способностями, а скорее всего с редким умением получать протекцию в 
высших сферах. Позднее, уже при большевиках, он был единственным крупным чином 
министерства внутренних дел, которого они оставили в живых и даже направляли со 
специальными командировками за границу по делу известной большевистской провокации 
"Трест".

Став товарищем министра, Джунковский получил в свое ведение всю русскую полицию, а также 
жандармский корпус. За короткий период пребывания у власти Джунковский сильно ослабил 
возможность правоохранительных органов защищать государство от посягательств 
революционной бесовщины.

В борьбе с антирусским движением правоохранительные органы России выработали 
определенные эффективные методы. В частности, была создана сеть районных охранных 
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отделений, а в городах более или менее крупных еще и отдельные охранные отделения. В июне 
1913 года Джунковский эти районные охранные отделения упразднил, оставив только три 
охранных отделения в Петербурге, Москве и Варшаве. *1 А все их дела были переданы в 
ведение местных губернских жандармских управлений, которые и без того задыхались от 
огромного количества работы, задаваемой им революционерами.

Прочитав приказ об упразднении районных охранных отделений, начальник Пермского 
губернского жандармского управления Е.П. Флоринский сказал: "Нам дали шефом изменника, 
мы теперь слепы и не можем работать. Мы должны теперь ожидать революцию". Предчувствуя, 
какое впечатление этот приказ произведет на подчиненных, Джунковский издал еще один 
приказ, запрещавший жандармским офицерам просить о переводе из корпуса жандармов в 
армию. *2 

*1 ГАРФ, ф.82б, д.53, л.162. 
*2 Архив Свято-Троицкого монастыря (Джорданвилль, США), фонд Н.Ф. Свиткова 
(Степанова). 

Одновременно Джунковский уничтожил органы секретного наблюдения за порядком в войсках. В 
результате контроль над делами в войсковых частях был потерян. Революционеры получали 
полную возможность проникать в войска для своей подрывной работы, само же военное 
руководство было склонно не выносить сор из избы. А если и сталкивалось с подрывной 
работой в армии, то во избежание скандала старалось дело замять. Уничтожая органы 
наблюдения за войсками, Джунковский проявил завидную настойчивость, посетив военного 
министра Сухомлинова и командующего войсками Великого Князя Николая Николаевича, 
убеждая их, "как омерзительна агентура в войсках".*1

Весной 1914 года Джунковский под фальшивым поводом ликвидирует самого ценного агента в 
партии большевиков, ближайшего соратника Ленина Р. Малиновского. Русская полиция 
потеряла возможность получать информацию из близкого к Ленину источника. В результате с 
большим опозданием поступали данные о сотрудничестве большевистской верхушки с 
австрийской и германской спецслужбами, а это наносило ущерб национальной безопасности 
России.

Под разными выдуманными предлогами Джунковский принимает участие в травле 
патриотического движения и, где удается, стремится его всячески ущемлять. При нем, в 
частности, был ликвидирован обычай выдавать бесплатные билеты на железную дорогу 
организаторам публичных патриотических лекций в провинции. *2 Срезаны до минимума суммы 
субсидий на патриотическую печать.

Формирование направлений внешней политики после первой антирусской революции 
осуществлялось преимущественно под влиянием общественного мнения либеральных кругов, 
проявлявших отчетливо профранцузские симпатии. Безусловно, определяющую роль здесь 
играло то, что большинство законодателей общественного мнения (руководители либеральных 
партий, органов печати) были масонами, принадлежавшими к ордену Великий Восток Франции. 
Согласно уставу этого ордена русские члены должны были повиноваться политическим 
установкам, выработанным Верховным Советом ордена, и, естественно, преследовали прежде 
всего национальные интересы Франции. Непосредственно участие в формировании российской 
внешней политики в 1906 - 1917 годах принимали царские дипломаты, принадлежавшие к этому 
масонскому ордену. Гулькевич, фон Мекк (Швеция), Стахович (Испания), Поклевский-Козелл 
(Румыния), Кандауров, Панченко, Нольде (Франция), Мандельштам (Швейцария), Лорис-
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Меликов (Швеция, Норвегия), Кудашев (Китай), Щербацкий (Латинская Америка), Забелло 
(Италия), Иславин (Черногория). Соответственным образом контуры внешней политики, 
созданию которых содействовали либеральные круги и царские дипломаты, состоявшие в 
Великом Востоке Франции далеко не всегда отвечали национальным интересам России. 
Прежде всего это касалось ближайшего соседа России Германии, в отношении которой многие 
российские дипломаты занимали позицию Франции, желавшей реванша за поражение в войне с 
Пруссией. 

*1 Там же, л.95-97. 
*2 Там же, ф.1467, д.857, л.31 

В условиях русско-японской войны, когда Великобритания, по сути дела, заняла сторону 
Японии, а Франция, хотя и связанная с Россией союзом, вела себя весьма двусмысленно, 
фактически солидаризируясь с Англией, наметились новые отношения между Россией и 
Германией, которые, к сожалению, не смогли получить развития, так как натолкнулись на 
противодействие подпольного масонского лобби.

На личных переговорах между Николаем II и Вильгельмом II 10 - 11 июля 1905 года в Бьеерке 
близ Выборга (они велись в тайне от министра иностранных дел России В.Н. Ламздорфа) 
германский император убедил русского Царя в двуличности политики Англии, рассматривающей 
Россию как орудие осуществления своих национальных интересов. Переговоры происходили на 
царской яхте "Полярная звезда" в непринужденной обстановке. Вильгельм II представил Царю 
проект соглашения, который после недолгого обсуждения был подписан обоими императорами.

Договор был выгоден для России, отражая ее интересы в Европе. Острие его было направлено 
против империалистической политики Англии. Заключая соглашение, Россия приобретала в 
лице Германии не потенциального врага, а выгодного партнера, что было особенно важно в 
условиях борьбы с Японией, а экспансионистскую политику Германии направляла в сторону 
захвата британских колоний.

Статья первая договора обязывала каждую из сторон в случае нападения на другую сторону 
одной из европейских держав прийти на помощь своей союзнице в Европе всеми своими 
сухопутными и морскими силами.

Вторая статья обязывала обе стороны не заключать сепаратного мира ни с одним из общих 
противников.

Договор должен был войти в силу после заключения русскояпонского мира. Однако, когда об 
этом договоре узнали круги, связанные с французским масонством и еврейским капиталом, и 
прежде всего Витте и Ламздорф, то оценили его как противоречащий франко-русскому союзу. 
Но это было намеренное искажение истины. Ведь в обоих случаях речь шла об обязательствах 
оказывать поддержку против нападения, поэтому договор нисколько не противоречил интересам 
Франции, если она не собиралась вести агрессивные войны. На самом деле Франция 
готовилась взять реванш за поражение в прошлой войне с Германией, а Англия предельно 
раздражена немецкими попытками проникновения на территории, входящие традиционно в 
сферу британского владычества. Для Англии и Франции Россия была орудием воздействия на 
Германию. И поэтому допустить русско-германского соглашения они не могли. Были 
использованы все рычаги тайного влияния.

Под воздействием Ламздорфа и Витте Николай II 13 ноября 1905 года обратился с письмом к 
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Вильгельму II, в котором уведомлял его о необходимости дополнить договор двусторонней 
декларацией о неприменении статьи первой в случае войны Германии с Францией, в отношении 
которой Россия будет соблюдать принятые обязательства впредь до образования русско-
германско-французского союза (который в тех условиях был, конечно, невозможен). Таким 
образом министры Царя толкали Россию в сторону односторонней зависимости от внешней 
политики Франции. Давая обязательство поддерживать любую сторону, подвергнувшуюся 
агрессии, Николай II не делал различия между Францией и Германией, дополнение Ламздорфа-
Витте односторонне привязывало Россию к Франции, а значит и тесно связанной с ней тогда 
Англии, проводившей по сути дела антирусскую политику.

Большинство своих проблем западноевропейская дипломатия старалась решать за счет 
России. На этом сходились все противостоящие стороны западного мира. Нередко в ход шел 
обман. В 1908 году министра иностранных дел Извольского просто надули.

В личной беседе с министром иностранных дел Австро-Венгрии Эренталем Извольский 
заключил "джентльменский" договор, согласно которому Австрия получала право на аннексию 
Боснии и Герцеговины, а за это должна была поддержать Россию в вопросе о проливах. 
Однако, совершив аннексию Боснии и Герцеговины, Австро-Венгрия и не подумала выполнять 
взятые обязательства. Легкомысленная политика Извольского стала одной из главных причин, 
вызвавших Балканский кризис 1908 - 1909 годов. Сербия, считавшая эти области своими (так 
как они в значительной степени были заселены сербами), стала готовиться к войне и 
обратилась за помощью к России. Однако никто из союзников по будущему блоку Антанты 
Россию не поддержал, так как они боялись усиления русских позиций на Балканах. Тогда 
Сербия отказалась от войны, но мир в целом стал к ней более близок, как это показали будущие 
события 1914 года.

Национальные интересы России в вопросе о проливах Босфор и Дарданеллы, о проходе 
русских военных кораблей, постоянно использовались западными странами как средство 
влияния при решении внешнеполитических вопросов в свою пользу. На русско-английских 
переговорах о разграничении сфер влияния в 1907 году английская сторона неофициально 
пообещала Извольскому поддерживать Россию в положительном решении вопроса о праве 
прохода русских военных кораблей через Босфор и Дарданеллы, добилась от него 
унизительного для России согласия сноситься с правительством Афганистана только через 
английское правительство.

Афганистан, находившийся у границ России, становился вассальным государством, (фактически 
колонией Англии, а также ее военной базой рядом с Россией. В подобное положение попадает и 
значительная часть Ирана, кроме небольшой зоны "преобладающего русского влияния". 
Отрицательный характер русско-английского договора 1907 года состоял еще и в том, что он 
негласно был направлен против Германии, заставляя ее еще больше активизировать 
враждебную деятельность против России.

Несмотря на явное усиление позиций России на Дальнем Востоке в 1907 - 1910 годах, 
российское министерство иностранных дел продолжало и здесь сдавать свои позиции в пользу 
Японии. В 1907 году А.П. Извольским было заключено русско-японское соглашение, которое, по 
сути дела, передавало Корею в сферу интересов Японии в обмен на признание Японией 
Внешней Монголии сферой "специальных интересов" России (однако последнее было уже 
давно сложившейся традицией). В 1910 году это соглашение приобрело еще более 
определенные формы, означавшие согласие России на последовавшую в том же году аннексию 
Кореи Японией, резко усилившую военное присутствие последней в этом регионе.
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Еще одна попытка сближения России и Германии была предпринята во время свидания 
Николая II и Вильгельма II в Потсдаме 22 - 23 октября 1910 года. В ходе переговоров 
затрагивались вопросы о соглашении, по которому Германия обязывалась бы не поддерживать 
захватническую политику Австро-Венгрии на Балканах, а Россия - не поддерживать Англию в ее 
враждебных актах против Германии.

После этих переговоров германский канцлер Бетман-Гольвег даже выступил в Рейхстаге с 
заявлением, будто бы в Потсдаме уже достигнуто соглашение о взаимном неучастии России и 
Германии во враждебных друг другу политических комбинациях. Конечно, для России такое 
соглашение было бы благоприятно, ибо позволяло ей вести более решительную политику в 
поддержку славян на Балканах, а также обеспечить мирное сотрудничество с Германией. Что 
касается вопроса о проливах, то решение его было бы более реально в условиях ослабления 
Англии (в результате ее противостояния с Германией). Наоборот, союз России и Англии 
укреплял только последнюю, не давая ничего России. 

В печати Англии и Франции сразу же поднялся невообразимый шум. Официальные круги этих 
стран всполошились не на шутку. Общеполитическое соглашение России с Германией 
представлялось ими угрозой безопасности их стран и их колоний. Сближение России и 
Германии провокационно трактуется как отказ Николая II от отцовского завета на сближение с 
Францией. Но Александр II пошел на союз с Францией, исходя из конкретной 
внешнеполитической обстановки ныне же она резко изменилась. Франция и Англия наращивали 
свой военный потенциал для сведения счетов с Германией. На квартире масона П. 
Рябушинского составляется протест против русско-германских переговоров. Осторожная 
позиция России к обеим противоборствующим сторонам более отвечала русским интересам. 
Однако либерально-масонская ориентация российского МИДа в который раз привела к 
игнорированию национальных интересов России. Министр Сазонов отклонил предложенное 
Германией общеполитическое соглашение, что еще больше поляризовало расстановку сил в 
мире, разделив его на два главных противостоящих блока и приблизило человечество к первой 
мировой войне. 

Глава 11

Происхождение первой мировой войны. - Великий Восток Франции и 
антигерманские настроения. - Усиление русофобии. - Балканский кризис. 
- Двуличная политика Франции и Англии. - Подготовка к войне. - 
Земгор. - Военно-промышленные комитеты - их масонское руководство. - 
Военно-масонская ложа. - Клеветническая кампания против 
правительства. - Масоны против Мясоедова и Сухомлинова 

Происхождение первой мировой войны скрывается в коренных особенностях западной 
цивилизации, ее стремлении повелевать всем миром. России в этой войне была уготована роль 
жертвы и пушечного мяса. Англо-германский и франко-германский конфликт, переросший в 
первую мировую войну, был противоборством двух хищников за право эксплуатировать ресурсы 
других стран. В этом конфликте Россия не имела своих национальных интересов. Вовлечение 
ее в войну произошло под влиянием двух антирусских сил - мирового масонства, связанного с 
орденом Великий Восток Франции, и агрессивных кругов Австрии и Германии, планировавших 
захват украинских, белорусских, польских и прибалтийских земель. 

Как мы уже отмечали, русские масонские ложи, в которых состояла преобладающая часть 
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руководства Государственной Думы и Государственного Совета, средств массовой 
информации, политических партий, а также немалое число высших чиновников 
государственного аппарата (в том числе во внешнеполитическом и военном ведомствах), 
принадлежали главным образом к ордену Великий Восток Франции. Являясь филиальными 
отделениями этого ордена, русские дожи были обязаны соблюдать данную ими при вступлении 
масонскую клятву и дисциплину. Об этом, в частности, говорится в воспоминаниях английского 
дипломата Б. Локкарта. Он пишет о действительных причинах, которые стимулировали эту 
войну: связь с масонами Франции и Англии и масонская клятва. *1 Достаточно сказать, что на 
момент начала 1 мировой войны главой правительства Франции был масон Р. Вивиани, а 
главнокомандующим вооруженными силами - "вольный каменщик" Ж. Жоффр. В Англии 
военным министром был масон лорд Китченер, морским министром - масон У. Черчилль, а 
главнокомандующим - масон Д. Хейг. Еще с 1905 года либерально-масонская печать усиленно 
подогревает антигерманские настроения в обществе. Общественное мнение формируется 
односторонне, в духе враждебности к Германии и дружбы с Францией и Англией. В отношения 
между Россией и Германией вбивался клин, делавший невозможным сближение и союз двух 
европейских монархий. Великий Восток Франции волновала не только проблема "отмщения 
Германии" или поддержка масонских братьев в Англии, не меньшее беспокойство мировой 
закулисы вызывало усиление русского государства и возрастание его роли в славянском мире. 
В 1908 - 1910 годах в Софии и Праге проходят общеславянские конгрессы, а в 1912 году на 
Балканах возникает союз славянских народов, который в соединении с Россией мог бы 
превратиться в грозную силу. В вопросе славянского единства весь западный мир занимал 
резко отрицательную позицию. Здесь сходились интересы всех его противостоящих сторон. 
После победы славянских государств и Греции над Турцией в Балканской войне 1912 - 1913 
годов Австро-Венгрия дала понять Сербии, что не допустит ее выхода к морю. Выход Сербии к 
Адриатике позволил бы ослабить ее экономическую зависимость от Австрии и подталкивал 
славянские народы, жившие на ее территории, к борьбе за независимость. Австро-Венгрия 
объявила мобилизацию своей армии и потребовала от Сербии отвести войска с побережья 
Адриатики. 

*1 Вопросы литературы. 1990. 6. С.167. 

Первая мировая война могла бы начаться в 1912 году, так как за спиной Австро-Венгрии стояла 
Германия, а Сербия традиционно полагалась на помощь России. Австрийские войска начали 
сосредоточиваться возле русских границ. Россия также провела частичную мобилизацию.

Сторонником войны был Великий Князь Николай Николаевич, среди ближайшего окружения 
которого были известные масоны. Он сумел убедить Царя подписать Указ о всеобщей 
мобилизации, были заготовлены военные и санитарные поезда, но Совет Министров не 
поддержал этой провокации, а в феврале 1913 года уже само руководство Государственной 
Думы, отражая мнение либерально-масонского подполья, обращается к Царю с призывом 
вмешаться в балканскую войну. Однако Царь решительно не согласился. *1 В вопросе об 
отношении к историческому противнику на юге России - Турции - позиции западных стран были 
солидарны в одном: не дать русским свободно выходить из Черного моря, запереть для России 
черноморские проливы. Германия с помощью своих инструкторов и офицеров подготавливает 
турецкую армию (как в свое время перед русско-японской войной готовила японскую). Франция 
и Англия, хотя и считались союзниками России, но не поддержали ее справедливое желание 
иметь свободный выход из Черного моря. Франция и Англия своей дипломатией специально 
обостряли отношения между Россией и ее ближайшими соседями с Запада. По сути дела, 
союзники по Антанте намеренно провоцировали германскую агрессию против России. 

*1 Рассказывают, что в эти дни Г. Распутин употребил все свое влияние, чтобы 
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предотвратить войну: доказывая пагубность войны, он стал перед Царем на 
колени. "Пришел Распутин, - рассказывал Витте, - в пламенной речи, лишенной, 
конечно, красот присяжных ораторов, но проникнутой глубокой и пламенной 
искренностью, он доказал все гибельные результаты европейского пожара - и 
стрелки истории передвинулись по другому направлению. Война была 
предотвращена". 

В ходе военных действий русская армия столкнулась с большими трудностями в снабжении 
войск вооружением и снаряжением. Кроме заниженных мобилизационных планов и низких норм 
снабжения вооружением и боеприпасами, большую роль в создании этих трудностей сыграли и 
так называемые "общественные организации", взявшие на себя часть функций по снабжению 
армии, но на деле плохо справлявшиеся с ними. К таким "общественным организациям" 
принадлежали Земгор и военно-промышленные комитеты, ставшие центрами масонской 
антиправительственной конспирации, источниками самых беззастенчивых политических интриг, 
злоупотреблений и махинаций. Земгор возглавлял масон князь Г.Е. Львов (его правой рукой был 
масон В.В. Вырубов), Центральный военно-промышленный комитет - масоны А.И. Гучков и А.И. 
Коновалов, Московский военно-промышленный комитет - масон П.П. Рябушинский.

Земгору предшествовал Всероссийский земский союз помощи больным и раненым воинам, 
который был создан на съезде уполномоченных губернских земств как "вспомогательное 
учреждение для военно-санитарного ведомства вне действующей армии".

Однако вслед за организацией лазаретов, санитарных поездов и передовых врачебно-
питательных отрядов деятельность Союза стала распространяться и на действующую армию. 
Военные власти привлекают Союз к выполнению самых разнообразных заданий. Одно за 
другим возникают новые предприятия. Союз занимается устройством "этапов" с врачебными и 
питательными пунктами, банями и прачечными.

Союз организовывает питание свыше 300 тысяч рабочих, занятых строительством военных 
объектов. Возникает огромное хозяйство с эпидемическими, прививочными, банными, 
дезинфекционными отрядами и пунктами, бактериологическими лабораториями, множество 
разных складов со своим транспортом, мастерскими, гаражами.

Земский союз вскоре получил право снабжать армию сначала только теплыми вещами и 
палатками, а позднее и предметами боевого снаряжения. *1 

*1 Там же, ф.97, д.34, л.85-88 

Дело снабжения армии становится по своей сути главной функцией Земского Союза, для 
осуществления которой он объединяется со Всероссийским союзом городов, создав 
организационный монстр Земгор, возглавляемый тем же масоном Г.Е. Львовым.

В сентябре 1915 года возникает Главный комитет по снабжению армии Всероссийских Земского 
и Городских союзов, а на местах областные, губернские, уездные и городские комитеты.

Главный комитет получил в свои руки большую власть, так как оперировал огромными 
финансовыми средствами, принадлежавшими не общественным организациям, а государству. 
Он принимал и распределял заказы военного ведомства на вооружение, снаряжение и питание 
армии.
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Все средства для своей деятельности комитет получал из казны и распределял их между 
местными комитетами. За государственный счет Земгор усиливал свое влияние в 
предпринимательской и рабочей среде, осуществляя выполнение военных заказов по своему 
усмотрению, совершая сделки и договоры на крупные суммы и продолжительные сроки, 
приобретая имущество и содержа многочисленные штаты служащих.

Передача больших государственных средств в руки Земгора и ВПК, с самого начала 
настроенных революционно, была большой ошибкой правительства, ибо на государственные 
средства существовали организации, которые во многом уже не считались с правительством и 
вели работу по своему усмотрению, часто даже не координируя ее с государственными 
учреждениями. В рамках Земгора работали тысячи чиновников, имевших даже особую форму и 
именовавшихся в просторечье земгусарами (были это чаще всего лица, уклонявшиеся от 
военной службы).

Либерально-масонские круги всеми способами беззастенчиво и бесстыдно рекламировали 
деятельность Земгора. Главное - они пытались внушить мысль, что все дело снабжения армии 
осуществляет "общественность", а правительство ничего не делает, а только мешает. "Эту 
громадную работу, - утверждал московский городской голова масон Челноков в марте 1916 года, 
- Союз должен был принять на себя потому, что с первых же моментов войны правительство 
оказалось совершенно несостоятельным. Ничего не подготовив само, оно тем не менее на 
каждом шагу проявляло вредную деятельность, мешая работе общественных организаций". 
Однако это была беззастенчивая ложь. Своих средств "общественность" почти не давала, 
существуя исключительно на средства правительства.

Говоря о руководителе Земгора Г.Е. Львове, царский министр А.В. Кривошеин с иронией писал, 
что он "фактически чуть ли не председателем какого-то особого правительства делается. На 
фронте только о нем и говорят, он спаситель положения, он снабжает армию, кормит голодных, 
лечит больных, устраивает парикмахерские для солдат - словом, является каким-то вездесущим 
Мюр и Мерелизом". *1 Так не вполне заслуженно создавался положительный имидж Г.Е. 
Львова. 

*1 Цит. по: Россия на рубеже веков. М., 1991. С.171. 

Уже после революции многие деятели Земгора и ВПК признавались в том, что недостатков и 
неразберихи было много в этих организациях. Один из деятелей Земгора, князь С.Е. Трубецкой, 
отмечал неудовлетворительность работы Земгора, способного быть подсобной организацией, 
но не справлявшегося с глобальными задачами снабжения армии, которые он на себя взвалил, 
упорно оттесняя от них государственные организации как "полностью неспособные". Да, 
государственные организации, считал Трубецкой, оказались не на высоте при решении тех 
труднейших задач, которые перед ним стояли. Но степень их неспособности безусловно 
преувеличивалась "самовлюбленной общественностью". Работа государственных органов в 
атмосфере недоброжелательной критики и недоверия значительно затруднялась. "Неверно, что 
общественные организации во время войны будто бы "выдержали государственный экзамен"... 
Методы работы, годные для подсобных организаций, часто неподходящи для государственных 
органов. Этого наша общественность упорно не хотела понять". *1

Опыт войны подсказывал, что требовалось усиление всех функций государственной власти, 
огосударствливание и даже милитаризация многих функций обслуживания и снабжения армии. 
Однако на попытки усиления государства "общественность" отвечала воем обвинений в 
превышении власти. На обоснование попытки государственных органов взять контроль над 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-1.htm (172 of 266)03.04.2007 14:20:26



ОЛЕГ ПЛАТОНОВ. ТАЙНАЯ ИСТОРИЯ МАСОНСТВА

расходованием общественными организациями казенных средств неслись обвинения в травле 
общественности, а часто просто покрывались откровенные злоупотребления и махинации.

Руководитель Земгора, будущий глава Временного правительства масон князь Г.Е. Львов был 
человек довольно посредственный и никак не годился для организации больших 
государственных дел. Хорошо его знавший по общественной работе князь С.Е. Трубецкой 
отмечал его довольно примитивный ум и поверхностную культуру. "На самые высокие посты он 
определенно и совершенно не годился. Его "ловкость" и умение пускать людям "пыль в глаза" 
позволяли ему, однако, подняться выше нормального для него уровня. При этом князь Львов 
проявлял совершенно не аристократичекую и даже противоаристократическую цепкость в 
достижении новой должности и в удержании ее в своих руках". *2 Будучи очень прижимистым и 
скупым в личных денежных делах, он был чрезвычайно расточителен, когда дело касалось 
государственной казны. На должности руководителя Земгора он прославился чудовищным 
мотовством, заявляя: "Когда дело идет об армии, затраты роли не имеют", нерационально 
расходуя выделенные ему средства, которые зачастую становились объектом наживы для его 
окружения. 

*1 Трубецкой С.Е. Минувшее. М., 1991. С.130-131. 
*2 Трубецкой С.Е. Минувшее. М., 1991. С.106. 

Под стать Львову были многие другие высшие руководители Земгора. Во главе комитета 
Земгора Северо-Западного фронта стоял В.В. Вырубов, тоже масон, дальний родственник князя 
Г.Е. Львова, большой его любимец и друг Керенского. "Как организатор Вырубов был того же 
типа, что и князь Львов, но недостатки Львова были у Вырубова как бы под увеличительным 
стеклом. Об этих недостатках Вырубова не раз говорил сам князь Львов. Казенными и 
общественными деньгами Вырубов буквально бросался, эта сторона вопроса его совершенно 
не интересовала, и он даже как бы кокетничал своим презрением к вопросу о стоимости того 
или другого предприятия". *1 "Главное начать дело, - учил Вырубов своих сотрудников, - что-
нибудь там напутаешь - это не важно!". Если дело удавалось, то его заслуга приписывалась 
Земгору и его руководителям, если нет - объяснялось происками правительства. 
"Бесконтрольное швыряние денег и покупки не считаясь ни с какими ценами, - писал С.Е. 
Трубецкой, - создавали большие искушения для иных слабых душ. С другой стороны, 
подрядчики, чуя возможность огромной наживы, искушали взятками некоторых работников 
закупочного аппарата". Трубецкой говорил о злоупотреблениях очень мягко, а на самом деле 
взяточничество и махинации расцвели в Земгоре пышным цветом.

Следует отметить, что между Земгором и Военно-промышленным комитетом отношения были 
совсем не безоблачными. Между этими организациями шла нескончаемая борьба за получение 
государственных денег, выделяемых этим общественным организациям для обеспечения нужд 
фронта. Были периоды, когда Земгор отказывался работать вместе с военно-промышленными 
комитетами, *2 а отношения между Львовым, Гучковым и Рябушинским были очень 
прохладными, а порой и просто враждебными. Каждый боролся за первое место, за жирный 
кусок государственных средств и выгодных заказов. Остроту борьбы не могло даже ослабить 
"бюро" для распределения заказов, куда вошли представители этих общественных организаций. 

*1 Там же. С.113. 
*2 ГАРФ, ф.97, д.34, л.198 

В годы войны активизировала свою деятельность "Военная ложа", созданная не позднее 1909 
года в Петербурге и возглавляемая руководителем думского комитета по военным делам А.И. 
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Гучковым. Образцом ее были французские военные ложи, деятельность которых стала широко 
известна по скандалу с "фишами", так называли карточки-досье на офицеров французской 
армии. Досье составлялось масонскими ложами в армии и передавались "братьям", служившим 
в военном министерстве, где с их подачи военное руководство на основании этих "фиш" решало 
судьбу офицеров. Скандал показал, какой сетью доносов, наушничества, низких интриг была 
опутана французская армия. Оказалось, что еще в начале 1903 года масон капитан Паснье 
организовал масонскую ассоциацию "Военная солидарность", которая поставила своей целью 
работать на "демократизацию" армии. Членам ассоциации вменялось в обязанность следить за 
своими товарищами по службе, не принадлежащими к масонству и пользующимися у последних 
репутацией реакционеров, и о всех их действиях доносить специальному бюро при Великом 
Востоке Франции, которое собирало и классифицировало эти доносы. Масоны заносили в 
карточки все данные об офицерах и давали им оценки: "клерикал", "бешеный клерикал", 
"реакционер", "посылает своих детей к монахам", "сопровождает свою жену к обедне" и прочие 
"преступления" с точки зрения масона. Вот подобную же организацию создал и возглавил А.И. 
Гучков. В нее вошел целый ряд видных военачальников русской армии, с которыми Гучков имел 
непосредственное общение во время его работы в думском военном комитете. В "Военной 
ложе" состояли военный министр Поливанов, начальник генштаба России Алексеев, 
представители высшего генералитета - генералы Рузский, Гурко, Крылов, Кузьмин-Караваев, 
Теплов, адмирал Вердеревский, и офицерства - Самарин, Головин, Полковников, Маниковский и 
целый ряд других видных военных.

Вполне естественно, что многие военные решения, в принятии которых участвовали члены этой 
масонской ложи, принимались с учетом некоей коллективной тайной директивы и почти всегда в 
пользу союзников, а значит в ущерб национальным интересам России.

Поддержка союзников вовсе не означала, что российские масоны во всем подчинялись только 
уставу братства. Во время войны была установлена близкая связь некоторых масонов с 
германской разведкой, отражавшая их редкую моральную нечистоплотность.

Так, известный масон кадет князь Бебутов всю войну провел в Германии и только в августе 1916 
года вернулся в Россию, и тогда выяснилось, что он был германским агентом, *1 а также 
участвовал в разных темных махинациях. 

*1 Аврех Л.Я. Масоны и революция. М., 1990. С.211 

Русская военная разведка установила, что Бебутов "по приглашению евреев стоял во главе 
общества вспомоществования русским подданным, оставшимся в Германии после объявления 
войны. Занимаясь этим делом, князь Бебутов вместе с германским евреем Каном и русским 
евреем Вязненским допустил ряд злоупотреблений, как то: несправедливое распределение 
пособий, выдача их только евреям, расход благотворительных денег на кутеж и т.п." *1 Масон 
социал-демократ Н.Д. Соколов дружил с видным ленинцем и платным агентом немецкой 
разведки М.Ю. Козловским *2, уличенным в передаче "грязных денег" Ленину. Чтобы отвлечь 
внимание от подлинных виновников поражения русской армии, либерально-масонское подполье 
использует испытанный прием - клеветническую кампанию против правительства, пытаясь 
полностью переложить вину на него. Вины правительства в поражении не было. В предвоенные 
годы оно сделало все возможное для строительства государственной обороны. Другой вопрос, 
что слишком мало прошло времени с японской войны и первой антирусской революции, 
оставивших кровавые рубцы на теле Отечества. Россия обеспечивала себя почти всем 
необходимым для обороны. Помощь союзников в вооружении была незначительна. Не вина 
русского правительства, что оно за столь короткий срок после великих потрясений по 
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объективным условиям просто не успело создать такой же запас вооружений, как Германия, 
заранее готовившаяся к большой войне чуть ли не со всем миром. Снарядный, патронный голод 
в русской армии, о котором так много писала либерально-масонская и левая пресса, возник не 
сразу, а в результате жестоких и многомесячных боев, когда русская армия фактически воевала 
и за себя, и за союзников, ухитрившихся избегать активных боевых действий в течение 
полутора лет с конца 1914 по февраль 1916 года. Если бы союзники сами попали в аналогичную 
ситуацию, результат был бы такой же. Кампания против правительства началась издалека - с 
фабрикации дела против полковника Мясоедова, конечной целью которого была дискредитация 
военного министра Сухомлинова, находившегося с полковником в приятельских отношениях. 
Главной действующей фигурой здесь стал специалист по подобным делам масон А.И. Гучков. 
Первый конфликт Гучкова с полковником Мясоедовым произошел еще до войны, когда глава 
военной масонской ложи клеветнически обвинил Мясоедова в шпионаже, вызван был за это на 
дуэль и вынужден извиниться за свою клевету. Полковник Мясоедов состоял одним из 
руководителей военной службы по борьбе с революционным движением в армии и по 
некоторым данным столкнулся с подрывной работой Гучкова на "ниве" масонской военной ложи. 
Кампания, которая была развязана либерально-масонской печатью против полковника, 
свидетельствовала, что он задел чьи-то серьезные интересы.В результате скандала и дуэли 
Мясоедов был отстранен от должности, а сама служба почему-то упразднена. Возможно, это и 
нужно было масонским конспираторам. 

*1 Аврех Л.Я. Указ соч. С.209. 
*2 ГАРФ, ф.1826, д.1, л.102. 

Второе действие по делу Мясоедова произошло в начале 1915 года, когда по навету некоего 
"германского агента" (хотя непонятно, был ли он вообще?) полковник был арестован по 
обвинению в шпионаже и через две недели спешно казнен. В центре фальсификации стояли 
все тот же Гучков и еще один масон, В.Ф. Джунковский, заместитель (товарищ) министра 
внутренних дел, шеф жандармского корпуса, начальник гражданской контрразведки. Именно у 
Джунковского дело было сфабриковано, а затем передано военным властям СевероЗападного 
фронта для "исполнения". Лица, близко знакомые с делом, отмечали, что в нем не приводилось 
ни одного факта, ни одного случая передачи сведений противнику и даже ни одной конкретной 
даты, и все оно производило "впечатление подтасовки", "грубой подделки". *1 Подоплека 
событий стала ясна сразу же после казни Мясоедова, когда по России стали намеренно 
распространяться слухи о связи Мясоедова с военным министром Сухомлиновым, якобы тоже 
причастным к измене. В интриге против Сухомлинова активно участвовал Великий Князь 
Николай Николаевич, стремившийся сделать из военного министра козла отпущения за свои 
стратегические ошибки и преступное потворство домогательствам союзников. Против 
Сухомлинова ведется кампания безосновательных обвинений в предательстве, измене, 
шпионаже, взяточничестве. В ходе следствия ни одно из обвинений не подтвердилось, но в 
июне 1915 года военный министр был смещен с должности, а позднее посажен в крепость. Имя 
Сухомлинова было нарицательным в антиправительственной пропаганде. 

*1 Архив русской революции. Т.14. С.132-147 

Антиправительственный, антицарский характер носила также новая клеветническая кампания 
против Распутина, так называемое дело о кутеже в ресторане "Яр" в Москве. Якобы во время 
этого кутежа "безобразно пьяный" Распутин заявил о своей физической близости с Царицей. Как 
выяснилось при расследовании, дело было сфабриковано по указанию масона В.Ф. 
Джунковского, причем очень грубо ("исполнители" даже не потрудились подобрать 
лжесвидетелей) и опиралось на письменное показание подчиненного Джунковскому московского 
полицейского начальника, причем сделанное через месяц после тех событий, в которых якобы 
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участвовал Распутин. Либерально-масонское подполье придавало этой кампании большое 
значение для дискредитации Царя. Получив результаты расследования, Царь немедленно снял 
Джунковского со всех должностей. Однако он не смог изгладить из общественного сознания 
грязных слухов о Царской семье, организованно распускаемых масонским подпольем. 

Глава 12

Движущие силы второй антирусской революции. - Мировая закулиса. 
Российское масонство. 

Движущими силами второй антирусской революции было мировое масонство, российское 
либерально-масонское подполье, а также социалистические и националистические (прежде 
всего еврейские круги, активно действовавшие во время войны на деньги германских и 
австрийских спецслужб), а также международных антирусских центров.

Мировое масонство придавало революции тонус, освящало своим авторитетом, а когда нужно - 
выделяло и деньги. Войском этой революции стали члены социалистических и 
националистических партий, подпитанных немецкими деньгами. Но ее действительным, хотя и 
негласным, штабом и мозговым центром было либерально-масонское подполье, ставившее 
своей целью свержение существующего государственного строя и разложение православной 
церкви. В своем кругу российские масоны этого и не скрывали, рассматривая масонскую 
организацию как "центр собирания революционных (читай подрывных антирусских) сил". В 1915 
1916 годах в масонских ложах готовились доклады на тему "О роли масонства в революционной 
борьбе". Секретарь Верховного Совета российских масонов А.Я. Гальперн рассматривал эту 
тайную организацию как центр согласования действий разных политических партий в борьбе за 
свержение царской власти. *1 

*1 Николаевский Б.И. Русские масоны и революция. М., 1990. С.50,81. 

Мировое масонство прежде всего беспокоило намечавшееся усиление России в результате ее 
решающей роли в победе над германским блоком. К тому времени Россия располагала 
огромным военным и экономическим потенциалом, значительно превышающим возможности 
союзников. Победное окончание войны, которое совершенно очевидно предполагалось к лету 
1917 года, означало, что Россия приобретала особую роль как в Европе, так и в мире вообще. 
По результатам войны ей должны были отойти исторические русские земли, принадлежавшие 
до этого Австро-Венгрии, она устанавливала свой контроль над Балканами и Румынией. 
Германия теряла польские земли, которые объединялись с Царством Польским в единое 
независимое государство под скипетром русского Царя, и, наконец, русскими становились 
Константинополь и проливы - стратегический пункт влияния на Ближний Восток и 
Средиземноморье. Такое усиление России не устраивало ее союзников. Сильная справедливая 
Россия становилась тормозом для колониальной политики Англии в Азии, и прежде всего на 
Ближнем Востоке. Франция же относила Балканы к своей сфере влияния, кроме того у нее были 
и свои интересы на Ближнем Востоке и в Азии.

В общем, ни Франция, ни Англия не хотели допустить Россию к переустройству мира на 
справедливых началах. В книге исследователя французского масонства С. Ютена 
рассказывается о масонском конгрессе во время войны, на который "Россия либо не посылала 
делегатов, либо, что вернее, не была приглашена". Там обсуждалось будущее, связанное с 
концом войны, победой Франции и переустройством мира: были подняты вопросы об Эльзасе и 
Лотарингии, Истрии, Триесте, Восточной Адриатике, Шлезвиг-Гольштейне, Польше, Армении и 
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колониальных землях Германии. "Совершенно ясно, отмечает С. Ютен, - что никакой роли в 
переустройстве мира союзники при этом России не предназначали". *1

Отмечая роль союзников России в революции, генерал Людендорф писал: "Царь был свергнут 
революцией, которую фаворитизировала Антанта. Причины поддержки Антантой революции не 
ясны. Судя по всему, Антанта ожидала, что революция принесет ей какието преимущества". *2 
Так же считали и многие другие германские военачальники, видевшие в февральской 
революции руку англичан, действовавших через Думу и отдельных лиц. Генерал Спиридович в 
своей книге указывал на нежелание англичан допустить Россию к захвату Константинополя и 
Дарданелл. Британское правительство было уверено, что любой новый режим будет более 
податлив в этом вопросе. *3 

*1 Вопросы литературы. 1990. 1. С.168 - 169. 
*2 Цит. по: Пагануцци П. Правда об убийстве царской семьи. Джорданвилль. 1981. 
С.37. 
*3 Там же. 

Незадолго до февраля 1917 года в Петроград прибыла одна из важнейших персон мирового 
масонства банкир лорд Мильнер, Великий Надзиратель Великой масонской Ложи Англии. О 
тайной миссии этого высокопоставленного масона ирландский представитель в британском 
парламенте заявил так: "...наши лидеры... послали лорда Мильнера в Петроград, чтобы 
подготовить эту революцию, которая уничтожила самодержавие в стране-союзнице". *1 
Посольства Англии и Франции стали местом собраний масонских заговорщиков. По данным 
масонских источников, у английского посла Бьюкенена в январе 1917 года было совещание, на 
котором присутствовал генерал Рузский. На нем обсуждался план дворцового переворота, и 
даже был назначен день - 22 февраля 1917 года. *2 У кадета-масона А.К. Дживилегова в 1916- 
1917 годы собирался "тайный клуб" во главе с английским послом Д. Бьюкененом. *3 На стороне 
подрывных сил было и правительство Франции. Это явно следовало из беседы русского масона 
Коновалова с французским министром, тоже масоном, Тома. Французский министр выразил 
свое сочувствие силам, которые представлял Коновалов, заявив, что французское 
правительство в целом только теперь начинает надлежащим образом понимать, к какой 
пропасти русское правительство ведет и Россию, и все дело союзников. *4 Послы Англии и 
Франции в Петрограде Д. Бьюкенен и М. Палеолог морально поддерживали руководителей 
заговора против Царя. Гучков позже признавал, что от представителей союзников было 
получено согласие на высылку Царя из России. Подрывная работа деятелей, готовивших 
свержение Царя, довольно активно поощрялась западными державами, нередко даже 
демонстративно. Милюков после возмутительной антигосударственной речи в Думе, где он, по 
сути дела, призывал к свержению Царя, был приглашен английским послом Бьюкененом на 
обед, доставлен на личном автомобиле посла в посольство, где в честь него был устроен 
банкет. Московский городской голова масон Челноков, также прославившийся своими 
антиправительственными выступлениями, получил высший государственный орден Англии, 
Георгия-Михаила. Высшие государственные награды Англии получил также отстраненный от 
должности министр иностранных дел Сазонов. Известный своими выпадами против Царя и 
резкими антигосударственными выпадами масон-публицист А. Амфитеатров находился под 
покровительством итальянского посла, который спас его от высылки за антигосударственную 
деятельность. *5 

*1 Цит. по: Назаров М. Миссия русской эмиграции. Ставрополь. 1992. T.1. 
*2 Вопросы литературы. 1990. 1. С.176. 
*3 Там же. 4. С.181. 
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*4 ГАРФ, ф.97, д.34, л.193. 
*5 Там же, ф. 1467, д.858, л.70. 

Весной 1916 года Милюков посетил Англию, где завязал более близкие отношения с 
английскими политическими деятелями и заручился их поддержкой в борьбе с законным 
русским правительством. В этой поездке он хлопочет об объединении представителей 
парламентариев стран Антанты в единую наднациональную организацию, своего рода 
международный парламент, который своим авторитетом поддержал бы борьбу российского 
либерально-масонского подполья против русского правительства. *1 В 1916 году 
активизируются международные финансовые центры мировой закулисы, которые, как в 1904 - 
1905 годах открывают широкое финансирование подрывных антирусских сил. Прежде всего 
снова всплывают имена Якова Шиффа, а также его родственников и компаньонов Варбургов, 
бывших, по-видимому, координирующим и передаточным звеном в сложном механизме 
мировых антирусских организаций. К 1917 году масонство представляло собой самую 
значительную политическую силу, главным отрядом которой были 28 лож масонского ордена 
Великий Восток Франции, объединявших большую часть влиятельных государственных 
деятелей России. *2 Масонские ложи действовали почти во всех крупных городах России - в 
Петрограде, Москве, Киеве, Риге, Самаре, Саратове, Екатеринбурге, Кутаиси, Тифлисе, Одессе, 
Минске, Витебске, Вильне. Но главное было не в географическом охвате, а в проникновении 
представителей масонства во все жизненно важные государственные, политические и 
общественные центры страны. Произошел процесс, который сами масоны называли 
"обволакивание власти людьми, сочувствующими масонству". Масонами были Великие Князья 
Николай Михайлович и Александр Михайлович, Николай Николаевич, постоянно сотрудничал с 
масонами Великий Князь Дмитрий Павлович. Масоном был генерал Мосолов, начальник 
канцелярии министра Царского двора. Среди царских министров и их заместителей было по 
крайней мере 8 членов масонских лож - Поливанов (военный министр), Наумов (министр 
земледелия), Кутлер и Барк (министерство финансов), Джунковский и Урусов (министерство 
внутренних дел), Федоров (министерство торговли и промышленности). В Государственной 
Думе действовало более 40 масонов, образовалась даже специальная Думская ложа, 
возглавляемая Ефремовым. Секретарь Верховного Совета российских масонов Н.В. Некрасов 
был заместителем председателя Государственной Думы. 

*1 Там же, ф.97, д.27, л.143. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.31. 

В Государственном Совете сидели масоны Гучков, Ковалевский, Меллер-Закомельский, Гурко и 
Поливанов.

Измена проникла в военное и дипломатическое ведомства, крупные посты в которых занимали 
члены масонских лож.

Во главе городской администрации Москвы почти бессменно стояли масоны - городские головы 
Гучков Н.И. (старший брат Гучкова А.И.), Астров, Челноков.

Масонство проникло и в предпринимательскую среду в лице Рябушинского и Коновалова.

Под контролем масонских лож находилась большая часть средств массовой информации и 
издательств (в частности, газеты "Россия", "Утро России", "Биржевые ведомости", "Русские 
ведомости", "Голос Москвы"). Существовала даже "Литературная ложа", включавшая масонов-
писателей Амфитеатрова, Немировича-Данченко, Мережковского и др.
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В 1916 году российское масонство возглавлял Верховный Совет примерно из 15 человек. По 
сравнению с Верховным Советом 1907-1909 годов он полностью обновился; из прежних членов 
туда входил только Ф.А. Головин (кадет, председатель II Государственной Думы).

Секретарем нового Совета был кадет, заместитель Председателя Государственной Думы Н.В. 
Некрасов, в минуту откровения однажды признавшийся, что его идеал - "черный папа", которого 
"никто не знает, но который все делает". *1 В Совет, в частности, входили А.Ф. Керенский 
(социалист-трудовик), Н.К. Волков (кадет), Н.Д. Соколов (социал-демократ), А.И. Коновалов 
(прогрессист), Д.Н. Григорович-Барский (кадет), то есть представлены были все основные 
антирусские партии от кадетов и левее. Секретарем Совета являлся социал-демократ А.Я. 
Гальперн.

Масонство стало влиятельной силой в обществе. Большинство простых людей, которые так или 
иначе вынуждены были ему подчиняться, конечно, даже не знали этого названия, ибо 
нелегальная деятельность масонов шла под крышей разных легальных организаций, например, 
кадетской партии или газеты "Русские ведомости", руководство которых было почти полностью 
масонским. Масоны становились как бы законодателями общественной жизни российской 
интеллигенции и чиновничества. Как писал современник, "чтобы преуспеть, надо было 
принадлежать к группе "Русских Ведомостей" или к кадетской партии. *2 

*1 Николаевский Б.Н. Указ. соч. С.107. 
*2 Вопросы истории. 1993. 1. С.72. 

Масонская интриганская политика была глубоко чужда русскому народу. Нежелание 
большинства простых русских людей поддерживать масонские выступления против 
правительства, особенно в условиях борьбы с внешним врагом, воспринималось многими 
масонами как "рабская стихия русского народа". "Я не могу однако скрыть, - заявлял масон 
Кизеветтер на одной из кадетских сходок 23 сентября 1916 года, - что есть одна сила в русском 
народе, которая всех стремящихся к прогрессу приводит в отчаяние - это сила безграничной 
тупой покорности и терпения! Ее мы сейчас опять и наблюдаем!" *1

Деятельность масонских лож в силу их определенной направленности многократно подпадала 
под статью закона России о государственной измене. Во-первых, в связи со стремлением 
масонов к свержению существующего строя. Как отмечал секретарь Верховного Совета 
масонов А.Я. Гальперн: "Очень характерной для настроения подавляющего большинства 
организаций была ненависть к трону и монарху лично". *2 Секретарь Верховного Совета 
масонов Некрасов отстаивал курс на насильственную ликвидацию самодержавия. *3

Во-вторых, изменнический характер масонов проявлялся в отношении к войне, которую вело 
Российское государство против германского агрессора. В обязанность масонов вменялось 
всеми силами стремиться к превращению войны в революцию. *4

В-третьих, выражением государственной измены был характер отношений русских масонов и их 
зарубежного руководства.

Во главе мирового масонства стоял Всемирный Масонский Верховный Совет из "Досточтимых" 
и "Премудрых" "Венераблей". У представителей России в этом Совете не было права 
самостоятельного голоса. "Интересы" российских масонов в этом Совете представляла 
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французская делегация. "Будучи частью французской делегации, русские масоны в вопросах 
выборов в высшую инстанцию, повышений, перемещений и утверждений в высшей степени 
должны были координировать свои действия с французами, несмотря на то, что русские 
Досточтимые и Премудрые продолжали себя считать представителями Верховного Совета 
Народов России". *5 

*1 ГАРФ, ф.97, д.34, л.309. 
*2 Николаевский Б.Н. Указ соч. С.6З. 
*3 Там же. С.91. 
*4 Там же. С.77. 
*5 Вопросы литературы. 1990. 3. С.199. 

Всемирный Масонский Верховный Совет ежегодно избирал Конвент, т.е. Генеральную 
ассамблею, для выработки общей политики, ревизии действий Верховного Совета, назначения 
на высокие места новых "Мастеров" и разных церемониальных процедур. "Всемирный 
Верховный Совет влиял - в разные годы с различной силой - на ход мировой политики..." *1

Уже только эта зависимость российского масонства от решений зарубежных органов, чаще 
всего не отражающих интересов России, делала его изменнической организацией в чистом 
виде. Масонские международные ассамблеи принимали решения, по масонскому уставу 
обязательные для исполнения, а русские масоны, среди которых были, как мы видели, 
министры, дипломаты, военные начальники, члены Государственного Совета и 
Государственной Думы, изыскивали тайные пути претворения их в жизнь.

В годы войны продолжается активное строительство масонских лож.

В 1914-1915 годах открывается ложа "Святого Иордана" в Одессе. Даже на Юго-Западном 
фронте создается ряд лож с центром в городе Бердичеве *2 координирующих подрывную 
деятельность в прифронтовой полосе. 

*1 Там же. С.200. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.175 л.9,18. 

Глава 13

Консолидация антирусских сил в Думе. - Прогрессивный блок. - 
Масонский "кабинет обороны". - Роспуск Государственной Думы. - 
Отставка двуличных министров. - Антиправительственная кампания. - 
Создание образа врага. - Махинации и коррупция в Земгоре и ВПК. - 
Создание масонского "рабочего движения". - Пораженческая позиция 
масонов. 

Начало организованной подготовки второй антирусской революции следует датировать 9 
августа 1915 года, днем образования Прогрессивного блока, созданного всеми антирусскими 
партиями из числа членов Государственной Думы и Государственного Совета с целью 
отстранения от власти законного правительства и формирования нового Совета Министров, 
"облеченного доверием страны", из состава, как мы увидим дальше, исключительно главных 
руководителей либерально-масонского подполья. В общем, в прогрессивный блок вошло три 
четверти депутатов Государственной Думы и большая часть Государственного Совета (кадеты, 
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октябристы, прогрессисты, социал-демократы, трудовики). Почти все руководители 
Прогрессивного блока принадлежали к масонским ложам, а значит его деятельность 
направлялась Верховным Советом российских масонов. Позором для патриотического 
движения России стало то, что в Прогрессивный блок вошли так называемые прогрессивные 
националисты во главе с В.В. Шульгиным и А.И. Савенко.

Выдвинув лозунг создания министерства общественного доверия, Прогрессивный блок 
начинает всеми силами претворять его в жизнь. Уже через четыре дня в газете масона П.П. 
Рябушинского "Утро России" публикуется возможный состав угодного либеральномасонскому 
подполью "Кабинета обороны". Из старого правительства в него предложено включить только 
военного министра масона Поливанова и связанного с масонскими кругами министра 
земледелия А.В. Кривошеина. Зато в нем был представлен весь ареопаг либерально-
масонского подполья: Гучков, Коновалов, Милюков, Маклаков, Родзянко, Шингарев.

Как по мановению волшебной палочки, предложения Прогрессивного блока поддержали 
Московская городская Дума, Земгор. Военно-промышленные комитеты, ряд провинциальных 
городских Дум.

Царь совершенно правильно оценил подрывную деятельность Прогрессивного блока и 
отказался идти с ним на какие-либо переговоры. *1 Он ясно заявил, что все назревшие 
общественные перемены он начнет осуществлять только после победы над врагом. Чтобы 
прекратить политические дебаты, Царь 3 сентября почти на полгода распустил 
Государственную Думу, а министров, склонных идти на сговор с Прогрессивным блоком, уволил 
в отставку (Сазонова, А.Д. Самарина, князя Н.Б. Щербатова, А.В. Кривошеина и П.А. 
Харитонова). 

*1 У Царя были совершенно точные сведения об антигосударственном характере 
деятельности руководителей Прогрессивного блока, полученные агентурным путем 
русскими спецслужбами. 

Роспуск Государственной Думы после антиправительственных демаршей Прогрессивного блока 
вызвал взрыв ненависти к законной русской власти со стороны либерально-масонского 
подполья. На съезде руководимого масонами Земского и Городского Союза в Москве в адрес 
Русского Государя несутся оскорбления. Масон В.И. Гурко, участвовавший в клеветнической 
кампании против Г. Распутина и знавший настоящую подоплеку дела, нагло заявлял: "Нам 
нужна власть с хлыстом, а не власть, которая сама под хлыстом" (подразумевая влияние Г. 
Распутина, о котором масоны распространяли заведомую ложь о принадлежности его к секте 
хлыстов). Масон А.И.Шингарев выступил с речью, в которой по сути дела призывал к 
превращению войны в революцию. "После севастопольского грома пало русское рабство, - 
внушал этот масон, - после японской кампании появились первые ростки русской конституции. 
Эта война приведет к тому, что в муках родится свобода страны, и она освободится от старых 
форм и органов власти". В этих условиях масонское подполье готово пойти на крайний акт 
государственной измены. Русская разведка сообщает, что П.П. Рябушинский, Коновалов и ему 
подобные деятели Московского военно-промышленного комитета предлагают объявить 
правительству "ультиматум о немедленном принятии программы Прогрессивного блока" и в 
случае отказа - приостановить деятельность всех общественных учреждений, обслуживающих 
армию". *1 

*1 Цит. по: Россия на рубеже веков. М. 1991. С.139. 
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Осведомленное о конспиративной деятельности "общественных организаций", русское 
правительство запрещает намеченный на ноябрь 1915 года съезд военно-промышленных 
комитетов, земств и городов, который планировался как совещание всех оппозиционных сил с 
правами чуть ли не Учредительного собрания. Осведомленность правительства о тайных 
замыслах либерально-масонского подполья немало смущала заговорщиков и, по-видимому, 
заставила их в тот момент отказаться от немедленных активных действий и перейти к своего 
рода осаде правительственной власти. Для такой осады заговорщики обладали всеми 
необходимыми средствами и аппаратом исполнителей: подконтрольная печать и многие тысячи 
чиновников "общественных организаций" - Земгора и военно-промышленных комитетов, 
находившихся под руководством масонского синклита.

Методы осады были испытаны вековым опытом масонства: ложь и клевета в адрес 
правительственной власти, нападки на Царя и Его ближайшее окружение.

Масонская агитация стремится развенчать в народном сознании образ Царя как верховного 
авторитета, как высшую духовную и моральную инстанцию русского человека, как символ 
Родины и Русского государства. Миллионы листовок, брошюр, статей в газетах были брошены в 
массу русских людей. Эта "литература" представляла Царя пьяницей и развратником, не 
способным управлять государством и давно уже сдавшим бразды правления своей жене, 
царящей над страною со своим "любовником" Григорием Распутиным. Масонские агитаторы 
сообщали массу выдуманных гнусных подробностей, якобы из жизни Царя и Царской семьи, 
прежде всего о мнимых похождениях Григория Распутина, познакомившись с которыми простой 
русский человек делал вывод: "А зачем нужен такой Царь?"

Особая "литература" распространялась о правительстве и отдельных его членах. Они 
представлялись полными убожествами, не способными решать самые простые задачи, а не то 
что руководить государством. Подробно рассказывалось об их взяточничестве, связи с некими 
темными личностями, и даже германскими шпионами. 

Создавая образ врага в лице Царя и русского правительства, масонская пропаганда не 
скупилась на похвалы и восхваление мнимых заслуг руководителей "общественных 
организаций". Настоящими "героями" и борцами за дело "свободы и прогресса" представлялись 
руководители либерально-масонского подполья Гучков, Милюков, Керенский, Львов, 
Рябушинский, Коновалов и многие другие враги Царя, русской власти и русского народа.

В отличие от столиц многих других воюющих стран, в Петрограде и Москве военной цензуры 
практически не существовало. В Петрограде с самых первых дней военного времени 
предварительная цензура к газетам не применялась. В Москве же военной цензуры не 
существовало вообще, так как город считался находящимся вне сферы военных действий. *1 В 
результате газеты, особенно московские, стали разносчиками клеветнических сведений, 
подрывавшими доверие к Царю и правительству, тем более что самые известные газеты - 
"Русское слово", "Русские ведомости", "Утро России" - возглавлялись редакторами-масонами.

Большое число газет находилось под прямым контролем еврейства, в большинстве своем 
разделявшего идеи либерально-масонского подполья - "Речь" и "Современное слово" (издатели 
Гессен и Ганфман), "День" (издатель И. Кугель), "Биржевые ведомости" (издатель Проппер), 
"Петроградский курьер" (издатель Нотович), "Копейка", "Всемирная панорама" и "Солнце 
России" (издатели Катловкер, Коган и Городецкий), "Евреи на войне" (издатель "Общество 
евреев"), "Огонек" (издатель Кугель), "Театр и искусство" (издатель Кугель). *2
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Даже часть недавно патриотических изданий к 1915 - 1916 годам подпали под контроль 
масонского подполья. В частности, газета "Новое время" перешла по сути дела в руки масона, 
банкира-афериста Д. Рубинштейна, скупившего контрольный пакет ее акций. Поменяли свою 
патриотическую ориентацию газеты "Вечернее время", "Колокол" и отчасти "Свет".

Либерально-масонское подполье использовало все возможные формы для антицарской, 
антиправительственной агитации. В 1915 году для этой цели создается "Общество для 
содействия народным развлечениям", которое возглавил присяжный поверенный Розенфельд. 
Общество, число членов которого достигало 20 тысяч человек, занималось организацией 
массовых экскурсий в Подмосковье, во время которых с экскурсантами проводили работу такие 
деятели масонского подполья, как Керенский, Скобелев, Хаустов, Чхеидзе и другие. *3 

*1 ГАРФ, ф.1467, д.541, л.54. 
*2 Там же, ф.1467, д.858, л.38-39. 
*3 Там же, д.857, л.30. 

Но, конечно, главным средством подрывной деятельности против Царя и правительства были 
"общественные организации".

Могущество Земгора росло. В августе 1915 года он добивается разрешения организовывать 
дружины за счет средств казны из лиц, подлежащих призыву в действующую армию. 
Разрешение дружин Земгора вызвало всеобщий протест патриотических сил. В телеграммах 
монархических организаций на имя первых лиц государства отмечается позорное малодушие 
"дружинников", таким образом увиливавших от военной службы. Но главное, высказывается 
опасение, что "эти дружины по данному главарями союза знаку превратятся в отряды 
революционной милиции на фронте и на местах...". *1 Опасения патриотов были верны - 
земгусары стали действенным инструментом в антиправительственной работе масонских 
заговорщиков. Как и раньше, деятели Земгора самым беззастенчивым образом представляют 
правительство полностью неспособным вести дело обороны, лживо утверждая, что вся 
реальная работа ведется только руками представителей "общественных организаций".

Особым вниманием деятелей Земгора пользовалась армия, в ко- торой они насаждали 
неуважение к верховному руководству и расшатывали военную дисциплину.

Во второй половине 1915 года городское самоуправление в провинциальных городах переходит 
под контроль Земгора. Активно распространяются резолюции о недоверии правительству. 
Создание общественного мнения производится по отработанной схеме. Руководители главного 
Комитета дают знак, и в центр из провинции сыплются тысячи телеграмм, осуждающих власть. 
*2 Ведется бесстыдная манипуляция общественным мнением.

Русские патриоты с тревогой наблюдали, как из-за потворства местных властей "земгусары" 
набирали все большую силу. Как отмечалось в то время, "люди, отличавшиеся на местах 
полным национальным индифферентизмом, вдруг облачились в полувоенные мундиры 
защитного цвета и стали почти хозяевами края. Евреи и поляки, остававшиеся в тени до начала 
военных действий, вместе с русскими людьми определенной политической окраски наполнили 
"общественные организации" и, ворочая колоссальными суммами казенных денег, оказались в 
роли диктаторов уездов и целых губерний". *3 Земгусары и всякие агенты "общественных 
организаций" получали большие оклады и разные добавочные доходы и тем не менее 
занимались махинациями с поставками. В Киеве некто Соломон Франкфурт, уполномоченный 
Министерства земледелия по снабжению армии салом, своими манипуляциями в области 
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реквизиции и перевозки жировых веществ по железным дорогам довел население края до 
бедственного положения и вызвал серьезные эксцессы. Зельман Копель, агроном Киевского 
уездного земства, по распоряжению последнего за несколько недель до Рождества 
реквизировал весь сахар, предназначенный для населения, в результате православный люд 
под праздник остался без сахара, что вызвало взрыв возмущения. 

*1 Там же, д.773, л.8-9. 
*2 Там же, д.858, л.10 
*3 Там же, л.11. 

Имеется множество фактов о злоупотреблении различных уполномоченных "общественных 
организаций", которые действовали фактически бесконтрольно со стороны законных властей. 
Как справедливо отмечали очевидцы, на местах было зарегистрировано огромное количество 
фактов, дающих основание допустить существование сознательной тенденции у "общественных 
организаций" вносить расстройство в жизнь тыла и создавать атмосферу всеобщего 
недовольства. *1 

*1 Там же 

С мест несутся требования патриотов обуздать лихоимство земгусаров, а всех мужчин, годных к 
службе, отправить в армию, заменив их женщинами. Однако влияние Земгора уже так велико, 
что власти, уставшие от интриг его деятелей, отказываются с ним связываться, тем самым еще 
больше усиливая его.

В конце 1915 года "общественные организации" добились того, что значительная часть дела по 
снабжению Петрограда продовольствием перешла в ведение комиссии Городской Думы, 
которой заправляли масоны Шингарев, Маргулиес и другие, так называемые обновленцы - 
"мужественные борцы за демократизацию городского самоуправления".

Городская Дума занималась больше политикой, чем реальным делом, и фактически только 
усугубила продовольственный кризис в Петрограде. Городская Дума пригласила себе на 
помощь частных "комиссионеров", которые за определенную мзду брались ездить по провинции 
и искать продукты. И получалось так, что продукты закупались не там, где они стоили дешевле, 
а где указывалось комиссионерами, нередко вступавшими в сговор с продавцами товаров, 
завышавшими цены. Причем доставлялись они не заблаговременно дешевым путем, а в самый 
пик спроса по дорогому тарифу. Во главе продовольственного дела были поставлены люди 
неопытные, не знакомые с состоянием рынка, из-за чего товары в Петроград доставлялись по 
завышенным ценам.

По всему Петрограду были открыты городские продовольственные магазины, которые вроде бы 
должны снабжать население продовольствием по умеренным ценам. Однако из этого дела 
ничего не вышло. Продавцы в городских магазинах так же обманывали покупателей, как в 
частных, продавая товары по ценам выше таксы, утаивая лучшие товары для перепродажи и 
распространения среди "своих". Полиция отмечает, что эти "магазины стали удобным местом 
для устройства на работу хороших знакомых членов городской управы: всякие "свои" люди, не 
способные ни к какому труду, не получившие никакого образования и ничего не смыслящие в 
бухгалтерии или коммерции, пристраивались к этим магазинам в качестве бухгалтеров, 
заведующих, контролеров, ревизоров, получая солидную зарплату за ненужную никому работу".

Очевидцы отмечают, что Городская Дума, городская управа занимались самыми низкими 
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интригами. "Эти интриги обнажили перед обществом всю низость борющихся за власть над 
городом партий, показали их эгоизм, корысть, отсутствие патриотизма; оказалось, что были в 
хозяйстве и злоупотребления, о которых в последние дни стали поговаривать довольно громко. 
Бесконтрольная трата городских денег, кумовство при определении служащих, 
бесхозяйственность и отсутствие систематического надзора привели к тому, что многие лица 
пристроились к общественному пирогу лишь с целью нажиться". *1

Открывается целый ряд серьезных злоупотреблений. Инженер Грунвальд, служащий комиссии 
Городской Думы по топливу, не только помогал закупать уголь дороже существовавших цен, но 
занимался и вымогательством. Схваченный за руку, он был выручен из беды А.И. Шингаревым 
и Ю.Н. Глебовым. *2 

*1 ГАРФ, ф.97, д.28, л.60. 
*2 "Петроградский листок". 331. 

Тот же масон А.И. Шингарев с группой своих соратников взял под опеку общество оптовых 
закупок, которое получило из общественных средств товаров свыше, чем на 100 тысяч рублей, 
ссуду в 50 тысяч и др. Это общество занималось махинациями. Обслуживая около 300 
потребительских кооперативов, общество продавало продукты выше установленных цен, а 
закупало товары не у солидных фирм, а у случайных комиссионеров и спекулянтов. Шингарев и 
компания пробивали для этого общества выделение 1750 тысяч рублей якобы как кредит по 
снабжению населения продуктами первой необходимости, а на самом деле для спекуляций. 
Большой скандал вызвала сдача 50 потребительских лавок на 6 лет некоему Лесману, которому 
была обещана внеочередная доставка грузов, льготы по перевозке в городе, 11 процентов 
прибыли на капитал. *1

Деятели "общественных организаций" подбирали поставщиков действующей армии среди своих 
единомышленников, которые наживали на этом огромные состояния.

Полицейские сводки сообщают, что никогда магазины моды, ювелиры, меховщики так хорошо 
не торговали, как во время войны: в магазинах не хватает для продажи жемчуга, бриллиантов, 
мехов, шелка, хотя цены на это повысились неимоверно; то же наблюдается в 
гастрономических магазинах и отдельных кабинетах ресторанов. Кто же тратил такие деньги? 
Полиция отвечает на этот вопрос: "Две трети счетов написаны на имена инженеров и 
поставщиков припасов в действующую армию", *2 а львиная доля всех поставок шла через 
Земгор и военно-промышленные комитеты.

Особое значение для лидеров либерально-масонского подполья имели попытки осуществить 
контроль над развитием рабочего движения. Производилось это двумя путями: через создание 
подконтрольных масонам Советов рабочих депутатов и через формирование рабочих групп при 
военно-промышленных комитетах.

Летом 1915 года член Государственной Думы и масонского Верховного Совета Керенский 
совершает ряд поездок по городам России, прежде всего по приволжским, с целью образования 
в них Советов рабочих депутатов, причем во многих городах были произведены тайные выборы 
в эти Советы. *3 Деятельность Керенского была направлена на разрушение существующего 
государственного строя. Органы правопорядка приходят к выводу о необходимости принятия к 
Керенскому решительных мер, вплоть до ареста, чтобы остановить его работу по подготовке 
революции, о необходимости которой он не стеснялся говорить. 
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*1 ГАРФ, ф.97, д.28, л.53. 
*2 Там же. 
*3 Там же, ф.826, д.56, л.305. 

Параллельно созданию Советов рабочих депутатов осенью 1915 года при Центральном и 
Московском военно-промышленных комитетах, возглавляемых масонами Гучковым, 
Рябушинским, Коноваловым и Маргулиесом, создаются рабочие группы (впрочем, 
рассматриваемые тоже как первый этап к созданию Советов рабочих депутатов). "Рабочую 
группу" Центрального военно-промышленного комитета возглавил член его Совета тоже масон 
К.А. Гвоздев. Целью этой работы группы стал созыв Всероссийского рабочего съезда и 
создание контролируемого масонами рабочего движения.

Полицейские осведомители в кадетских кругах, к которым принадлежала большая часть 
масонского руководства, отмечают растущие настроения пораженческого характера. Все чаще 
среди кадетов слышится мнение, что война была важна для партии народной свободы лишь как 
средство постепенно захватить в свои руки наиболее жизненные и главные правительственные 
функции. Сейчас же достаточно ясно определилось, что осуществление подобных задач партии 
не удалось. Поэтому кадеты могут с большим безразличием относиться к дальнейшим военным 
успехам и неудачам, так как победа послужит в пользу царского правительства. А на случай 
возможного поражения кадетам выгоднее заранее снять с себя всякую ответственность за 
последствия и результаты разгрома на фронте.

На заседании академической группы кадетской партии в феврале 1916 года член 
Государственного Совета масон Д.Д. Гримм открыто заявляет, что "нет никаких сомнений в том, 
что война нами проиграна". *1 

*1 Там же, ф.97, д.28, л.126. 

Глава 14

Намерения масонов возглавить все общественные движения. - Попытка 
создания подконтрольных организаций. - Союз Союзов. Рабочий союз. - 
Торгово-промышленный союз. - Крестьянский союз. - Провал союзной 
политики масонов. - Координация антирусских сил. - Особое бюро при 
Прогрессивном блоке. - Новая кампания против правительства. - Призывы 
к свержению русского государственного строя. - Штюрмер предлагает 
ликвидировать Земгор и ВПК. - Клеветническая речь Милюкова. 

Следующий этап подготовки второй антирусской революции либерально-масонским подпольем 
связан с попыткой создания целого ряда подконтрольных масонам союзов, объединявших 
различные слои населения - рабочих, крестьян, купцов и др., которые в свою очередь должны 
были входить в Союз Союзов, состоящий из представителей "прогрессивной общественности" 
Земгора и военно-промышленных комитетов. Союз Союзов мыслился по образцу подобной 
организации 1905 года как легальный центр общего руководства и координации всех 
антирусских сил, выступающих против законной национальной власти.

Идея Союза Союзов принадлежит секретарю Верховного Совета российского масонства 
Некрасову и была выдвинута им на съезде представителей городов России 14 марта 1916 года. 
Съезд проходил под полным контролем либерально-масонского подполья и принял резолюцию, 
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в которой выдвигалось требование отставки правительства и замены его правительством, 
ответственным перед народным представительством, амнистии террористам и заговорщикам и 
предоставление евреям прав, равных с русскими. *1

Но главной задачей, которую ставили представители "общественности", было создание некоей 
организации, способной диктовать правительству свои условия и захватить власть. Здесь 
интересно привести дискуссию между Милюковым и Некрасовым. Милюков на съезде всеми 
силами пытался удержать представителей городов от вынесения резкой резолюции с 
требованием ответственного парламентского министерства.

Он уговаривал съезд:"...не нужно выдвигать требования, которые испугают правительство и на 
которые оно никогда не пойдет. Ответственного министерства нам никогда не дадут, а 
министерство, пользующееся доверием народа, имеет очень много шансов на осуществление". 
*2 

*1 ГАРФ, ф.97, д.34, л.12. 
*2 В этом случае очень ярко проявилось политическое иезуитство Милюкова, 
который пытался просто обмануть правительство, убаюкав его фразами о 
лояльности, а получив "министерство доверия", явочным порядком превратить его 
в ответственное министерство. За день до съезда, на банкете в "Праге", Милюкову 
задали вопрос: "Как совместить с кадетской программой то, что в Прогрессивном 
блоке кадеты стоят не за формулу "ответственное министерство", а за 
"министерство, пользующееся доверием народа"? На что Милюков ответил: 
"Кадеты вообще это одно, а кадеты в блоке - другое. Как кадет я стою за 
ответственное министерство, но как первый шаг мы, по тактическим 
соображениям, ныне выдвигаем формулу - "министерство, ответственное перед 
народом". Пусть мы только получим такое министерство, и оно силою вещей скоро 
превратится в ответственное парламентское министерство. Вы только громче 
требуйте ответственного министерства, а мы уже позаботимся, какое в него 
вложить содержание". (ГАРФ, ф.57, д.34, л. 124). 

На что масон Некрасов, глава Верховного Совета российских масонских лож, запальчиво 
ответил Милюкову: "Никто ни на минуту не сомневается, что без совершенно реальной угрозы 
мы никогда не получим ответственного министерства, ни министерства, пользующегося 
доверием народа. Мы можем только получить новый вариант из Штюрмеров и Хвостовых. 
Поэтому бессмысленно играть с правительством в тонкую дипломатическую игру, а нужно сразу 
ясно и определенно заявлять свои конечные требования. И заявляя эти требования, нужно не 
ждать, что правительство "снизойдет" к нам, а нужно позаботиться о создании такой 
организации, которая заставила бы правительство принять их". *1

Как должна быть построена такая организация, об этом Некрасов рассказал в одном из своих 
выступлений на том же съезде: "Городская и земская Россия уже объединились и сложились в 
мощные и прочные организации. То же сделали и промышленники в военнопромышленных 
комитетах. Но всего этого мало. Еще не организован совершенно торговый класс. Делает 
первые шаги под крылом военно-промышленных комитетов организация рабочих. Имеется 
масса мелких, отдельных ячеек, но еще не объединены в одну всероссийскую организацию 
кооперативы. Перед нами, таким образом, задача создания целого ряда новых всероссийских 
союзов - рабочего, кооперативного, торгового и др. И когда они возникнут, тогда все они вместе 
с Всероссийским городским и Земским Союзами должны из своей среды выделить высший 
орган, общую надстройку над ними, который явился бы для всех общим направляющим, 
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координирующим центром. Это будет как бы штаб общественных сил всей России". Эту 
"надстройку" Некрасов не называл более определенно, но как сообщает полиция, в частных 
беседах у более откровенных членов съезда срывалось то слово, которое в данном случае с 
полной ясностью определяет характер всей затеи: Союз Союзов, с теми же целями и 
заданиями, какие он имел в 1905 году, т.е. создание "народного правительства". Однако 
полицейские агенты не знали, что уже тогда такой объединительный орган был создан и 
существует в лице Верховного Совета масонских лож.

Полицейские агенты удивлялись, почему на разных заседаниях секций съезда предлагался 
совершенно одинаковый план объединения всех союзов, уже возникших или которые могут 
возникнуть в будущем. В секретной сводке перечисляются инициаторы этого союза, где, кроме 
Некрасова, можно увидеть Мануйлова, Астрова, Прокоповича, Чайковского. Все они были 
масонами, а их деятельность координировалась масонскими ложами.

Итак, наряду с городским и земским союзом и военно-промышленными комитетами, либерально-
масонское подполье делает попытки организовать всероссийский крестьянский союз, 
всероссийский рабочий союз, всероссийский кооперативный союз, всероссийский торговый союз.

Организатором всероссийского кооперативного союза был Н. Чайковский. Он хотел объединить 
под одним руководством около 300 кооперативных союзов и объединений. *2 

*1 ГАРФ. ф.97. д.34. л.126. 
*2 ГАРФ, ф.97, д.34, л.130. 

Претворение в жизнь идеи создания рабочего союза началось еще в конце февраля 1916 года 
на всероссийском съезде военно-промышленных комитетов. На заседании его рабочей группы, 
которой руководил Гвоздев, было выдвинуто предложение о новых формах организации 
рабочих. Традиционные формы объединения рабочих - профсоюзы и больничные кассы - были 
признаны негодными, так как способствовали сотрудничеству с законной властью и не 
позволяли манипуляции с ними со стороны "общественных организаций". Новой формой 
объединения было решено признать рабочие группы при местных военно-промышленных 
комитетах. Именно на их основе планировалось создание будущего рабочего союза. Проводя 
широкую организационную и агитационную работу, предлагалось добиваться учреждения 
рабочих групп повсюду, где имеются военнопромышленные комитеты. Вместе с тем ставилась 
задача вновь создаваемые рабочие группы ориентировать на проведение объединительной 
работы с профсоюзами и рабочими кассами под эгидой рабочих групп военно-промышленных 
комитетов. *1 Тогда же выдвигается задача созыва "рабочего съезда" под контролем военно-
промышленного комитета. Для этого при ВПК создается комитет по подготовке всероссийского 
рабочего съезда, в который вошли обе рабочие группы при Центральном и Московском военно-
промышленных комитетах. Одним из организаторов его в Москве был, в частности, Соломон 
Мозансон, скрывавшийся под псевдонимом Шварц, а также председатель московской рабочей 
группы В. Черегородцев и его заместитель Третьяков. Именно на Всероссийском рабочем 
съезде предполагалось и создать рабочий союз. Общее руководство по созданию рабочего 
союза принадлежало члену Государственной Думы масону А.И. Коновалову, *2 который 
откровенничал в своем кругу: "Под флагом военно-промышленных комитетов возрождаются 
рабочие организации. На предстоящем рабочем съезде родится всероссийский союз рабочих. 
Это будет стройная организация, начиная с мелких ячеек на местах и кончая высшим органом - 
как бы советом рабочих депутатов". *3 На основании этого откровения Коновалова можно 
видеть, кому принадлежит идея создания совета рабочих депутатов в новых условиях. 
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*1 Там же, л.134. 
*2 Там же. 
*3 Там же. л.127. 

По предложению Коновалова, этот Совет должен быть составлен из числа членов 19 рабочих 
групп, входящих в военно-промышленные комитеты. Коновалов даже предлагает оплачивать 
этих "депутатов" из собственных средств. *1

Параллельно созданию рабочего союза либерально-масонское подполье пытается 
организовать торгово-промышленный союз. П.П. Рябушинский и А.И. Гучков разослали от 
своего имени предложение примкнуть к торгово-промышленному союзу всем крупным купцам и 
предпринимателям.

Из попыток создания торгово-промышленного союза у масонов ничего не вышло. Российские 
предприниматели сразу же поняли, куда ведут их "общественные деятели". В этом смысле 
характерно мнение известного русского книгоиздателя И.Д. Сытина: "Торгово-промышленный 
класс объединиться, сложиться в мощную всероссийскую организацию очень не прочь, но у него 
нет ни малейшего желания идти в этом отношении в поводу на помочах у интеллигентов, 
политических теоретиков из Городского и Земского Союзов. У них одни задачи, у нас другие. 
Пока война, конечно, у всех одна общая политическая задача. А дальше ясно - все пути врозь. 
Они пойдут рука об руку с рабочими и революционерами, а нам это не по пути. Да и сейчас, 
разве не наивность с их стороны, что они надеются "оседлать" представителей и торгового 
класса". *2

Самые большие проблемы возникли при организации крестьянского союза. Здесь, по 
выражению одного из руководителей этой работы масона Д.И. Шаховского, "приходилось все 
начинать сначала". *3 Известный деятель масонского движения Н.В. Чайковский (бывший 
эмигрант-народоволец) высказал мысль, поддержанную многими, что "единственный подход к 
крестьянской деревне лежит через мелкие кооперативные организации". *4 С.Н. Прокопович 
предложил опираться на земства и земских агрономов. В результате было решено провести 
организацию крестьянского союза под крышей "Московского общества сельского хозяйства", 
которое от себя созывает всероссийский сельскохозяйственный съезд с "участием 
агрономических деятелей, а также более сознательных представителей крестьянства". На 
съезде с заранее подобранным составом предполагалось утвердить предварительно 
подготовленные документы. 

*1 Там же, л.133. 
*2 Там же, л.175. 
*3 Там же, л.140. 
*4 Там же. 

Чтобы усыпить бдительность правительства, консолидация антигосударственных сил для 
создания Центрального Комитета (Союза Союзов), объединяющая Земгор, военно-
промышленные комитеты, а также вновь организуемые (кооперативный, рабочий, торгово-
промышленный и крестьянский) союзы, проходила под видом объединения общественных сил 
для организации продовольственного дела. Но этот камуфляж не удался. Из сводок полиции 
видно, что правительство знало о действительных целях "представителей общественности".

В целом затея масонов по организации Союза Союзов провалилась. И даже не потому, что 
правительство запретило проведение антигосударственных съездов, но и в силу утопичности их 
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планов. Реально ни крестьянство, ни рабочие, ни предприниматели не хотели сотрудничества с 
подрывными элементами, глубоко чуждыми им по духу. В лучшем случае заговорщики могли 
создать какой-то придуманный Союз, не имеющий доверия у большинства населения. Но и он 
не удался.

Еще некоторое время конспираторы пытались провести съезды, пользуясь другими поводами. 
Так, в мае масон Н.И. Астров выдвинул идею созыва съезда по оздоровлению городов, *1 но и в 
этот раз обмануть правительство не удалось. Съезд тоже не был разрешен.

В конце 1916 года конспираторы еще раз возобновили попытку организовать Союз Союзов под 
видом съезда представителей Всероссийского союза городов. Однако он был распущен в день 
открытия 9 декабря. *2 Позднее предпринимались и другие безуспешные попытки.

Как одну из попыток либерально-масонского подполья захватить власть в стране следует 
рассматривать его планы установления контроля над всем продовольственным снабжением в 
стране. Кадетская партия выдвигает идею создания Министерства снабжения на базе Земгора, 
имевшего разветвленную сеть снабженческих организаций. На первых порах предлагалось 
ввести Земгор филиальным отделением министерства земледелия. Кадеты уже готовили 
законопроект по этому вопросу, чтобы провести его через Прогрессивный блок в 
Государственной Думе. *3 

*1 Там же, л.211. 
*2 Там же, л.392. 
*З ГАРФ, ф.97, д.27, л.145 

Потерпев неудачу в попытке учредить Союз Союзов, либерально-масонское подполье уже в 
марте 1916 года создает негласный координирующий орган антигосударственной деятельности 
- Особое бюро при Прогрессивном блоке Государственной Думы. Цель его постоянная и 
систематическая связь со всеми общественными и муниципальными организациями России, 
обслуживающими нужды действующей армии и тыла; пользуясь этим аппаратом, руководители 
Прогрессивного блока могли дирижировать общественным мнением и оказывать таким образом 
давление на правительство. *1 По каналам этого бюро на места и в армию проходят целые реки 
лживой и клеветнической информации о правительстве.

К лету 1916 года клеветнические обвинения деятелей Прогрессивного блока приобретают 
шквальный характер. Усиливается информационная осада правительства. Всеми средствами 
печати и путем распускания слухов заявляется, что правительство парализует деятельность 
военных властей в деле борьбы с внешним врагом. Клевета эта, в частности, нашла выражение 
в письмах Гучкова на имя начальника штаба Верховного Главнокомандующего Алексеева. В них 
заявлялось о том, что Совет Министров сознательно нарушает мероприятия, направленные к 
обеспечению задач обороны государства. Письма получили широкое распространение, так как 
были обращены к такой высокой персоне, как начальник штаба, стоящий близко к Царю. 
Правда, сам Алексеев заявлял, что не переписывался с Гучковым, нагло соврав Царю, что 
ничего не знает. Однако клевета, содержащаяся в письмах Гучкова, военным ведомством 
намеренно не опровергалась, и поэтому считалась вполне достоверной информацией. *2

В конце октября в Москве собрались съезды председателей Губернских управ и представителей 
Городских Союзов. Они направили в Государственную Думу заявления о необходимости ввиду 
безвыходного, по их мнению, положения призвать к власти лиц, облеченных доверием народа, и 
добиться создания ответственного министерства. *3
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К лету 1916 года не только Государственная Дума, но и Государственный Совет переходит под 
контроль антигосударственных сил. Сторонники Прогрессивного блока в Государственном 
Совете сумели склонить на свою сторону значительную часть его членов, объявлявших себя 
ранее беспартийными. Теперь эта довольно многочисленная группа при голосовании по 
вопросам политической важности стала решительно примыкать к Прогрессивному блоку. Эта 
группа не только своими голосами содействовала прохождению думских законопроектов в духе 
блока, но и побуждала к тому всех сомневающихся и колеблющихся. *4 Государственная Дума в 
летнюю сессию 1916 года стала сценой, на которой разыгрывали свои роли члены 
Прогрессивного блока. 

*1 Там же, ф. 1467, д.541, л.80. 
*2 Там же, л.72. Уже после отречения Царя против Штюрмера было возбуждено 
уголовное дело по обвинению в измене. Во время следствия выяснилось, что 
Гучков грубо фальсифицировал факты, и дело было прекращено за отсутствием 
состава преступления (ГАРФ, ф. 1467, Д.546, д.32). 
*3 ГАРФ, ф.1467, д.541, л.72. 
*4 Там же, л.67. 

Ими был выдвинут ряд законопроектов о земской реформе, об обществах и союзах, о земском и 
городском всероссийских союзах. *1 Эти законопроекты были направлены на ниспровержение 
существующих основ. Как справедливо отмечал Б.В. Штюрмер: "Каждый из этих проектов 
построен на началах, столь несоображенных ни с историей, ни с практикой, ни с духом русского 
законодательства, что если бы каким-либо образом проекты эти получили силу закона, страна 
очутилась бы в положении совершенно безысходном". Конечно, согласиться с такими 
законопроектами ни Царь, ни правительство не могли, а это давало повод "народным 
представителям" с думской трибуны утверждать, что Государственная Дума исполнена лучших 
намерений, но "не в состоянии ничего практически осуществить, ибо правительство, опасаясь 
вообще всяких преобразований, ведет постоянную и упорную борьбу с прогрессивными 
течениями общественной мысли".

При образовании постоянно действующих всероссийских земского и городского союзов на 
основе проекта Думы в России оказалось бы два правительства, из которых правительство 
общественное, действуя на средства Государственного казначейства, было бы независимо не 
только от государственной власти, но и вообще от государства. При изменении 
государственного строя, предложенного Думой, земские учреждения из органов местного 
хозяйства, осуществляемого под надзором правительственной власти, обратились бы в органы 
местного управления, независимые от власти. При реформе городского строя на основаниях, 
предлагаемых Думой, городская жизнь во всем ее хозяйственном и административном целом 
оказалась бы в руках представителей либерально-масонского подполья.

26 - 27 сентября 1916 года в Петрограде на съезде представителей областных военно-
промышленных комитетов Гучков призвал к борьбе с правительственной властью, заявив, что 
спасти Россию от продовольственного кризиса может только организация общественных сил. 
Съезд под председательством Гучкова принял резолюцию, фактически призывающую к борьбе 
против законной власти. *2 Еще раньше (2 сентября) на заседании Рабочей группы ЦВПК 
секретарем Рабочей группы Богдановым была предложена резолюция (одобренная 
большинством в 76 человек против 2), в которой, в частности, выдвигался целый ряд 
требований революционного характера о немедленном заключении мира, низвержении 
правительства и осуществлении программных требований РСДРП. *3 
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 *1 Там же, л.66. 
*2 ГАРФ, ф. 1467, д.541, л.54. 
*3 Там же, ф.97, д.27, л.202. 

Политические резолюции, которые подписывали "общественные деятели", носили 
антигосударственный преступный характер. Один из "общественных деятелей" депутат масон 
Аджемов откровенно говорил: "Как юрист я определенно заявляю, что в резолюциях этих 
имеются все признаки 102 статьи (Государственная измена), почему переносить подобного рода 
вопросы в плоскость юридического их разрешения нам не выгодно". *1

Тем не менее руководители либерально-масонского подполья продолжают свою 
антигосударственную деятельность.

В письме на имя Председателя Государственной Думы М.В. Родзянко глава Земгора князь 
Львов информировал о результатах и резолюциях председателей губернских земских управ, 
собравшихся 26 октября 1916 года в Москве. В письме говорилось, что "стоящее у власти 
правительство открыто подозревается в зависимости от темных и враждебных России влияний, 
не может управлять страной и ведет по пути гибели и позора и единогласно уполномочили меня 
в лице Вашем довести до сведения членов Государственной Думы, что в решительной борьбе 
Государственной Думы за создание правительства, способного объединить все живые 
народные силы и вести нашу родину к победе, земская Россия будет стоять заодно с народным 
правительством". *2 Все антиправительственные резолюции совещаний представителей 
"общественных организаций" размножались и рассылались по каналам Особого Бюро и 
специальным каналам масонских лож по всей России, имея характер чуть ли не директивных 
документов.

В сентябре 1916 года были опубликованы данные, свидетельствовавшие о том, что Земгор и 
военно-промышленные комитеты существовали исключительно за счет государственной казны, 
а их собственный вклад в оборону был ничтожен. Из 562 миллионов рублей, израсходованных 
этими организациями, только 9 миллионов принадлежали им, остальные ассигновались из 
государственного бюджета. *3 

*1 Там же, д.37, л.60. 
*2 Там же, д.27, л.515. 
*3 ГАРФ, ф.1467, д.541, л.72. 

По этому поводу Штюрмер проводит ряд закрытых совещаний Совета Министров, на которых 
рассматривается деятельность Земгора и Военно-промышленного комитета. Вскрываются 
многочисленные злоупотребления и хищения государственных средств. Поднимается вопрос о 
расформировании Земгора и ВПК и передаче их функций государственным органам. В 
руководстве "общественных организаций" это вызывает панику и новый взрыв ненависти к 
правительству. Перед "общественными деятелями" встает реальная угроза уголовного 
преследования и потери мощного инструмента влияния на страну.

Понимая опасность своего положения, либерально-масонское подполье, лидеры которого 
занимали высокое положение в Земгоре и ВПК, предпринимает новую атаку на правительство. 
В первый же день осеннего заседания Государственной Думы депутаты Прогрессивного блока 
откладывают рассмотрение важных государственных законопроектов, от принятия которых 
зависело нормальное развитие дел на фронте (прежде всего это были военные сметы 
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отдельных ведомств, требовавшие немедленного утверждения). Вместо принятия неотложных 
мер к содействию армии и флоту в его борьбе с внешним врагом, занятия Думы протекали 
исключительно в обсуждении необходимости добиться отстранения правительства, якобы 
неспособного и злонамеренного, способов борьбы с ним, вплоть до его ухода и до замещения 
Кабинета таким составом, который будет опираться на большинство Государственной Думы и 
будет перед нею ответственным. Таким образом, снова речь шла о передаче власти в руки 
Прогрессивного блока, находившегося под полным контролем масонских лож. Члены 
Прогрессивного блока не критиковали отдельные мероприятия правительства, а только огульно 
и ожесточенно нападали на личный состав Совета Министров, а особенно на самого 
Председателя Совета Министров Штюрмера, которого обвиняли в государственной измене, в 
выдаче государственных тайн, в освобождении из заключения "изменника" генерала 
Сухомлинова, во взяточничестве "полицейского агента" Мануйлова. *1 

*1 ГАРФ, ф.1467, д.541, л.70-71. 

Характер многих обвинений был таков, что никаких конкретных данных в подтверждение не 
приводилось, а значит оправдаться было невозможно. Вопрос ставился только так: "мы или они".

С думской кафедры делаются лживые заявления о наличии рядом с Царем и Царицей некоей 
"немецкой партии", стремящейся привести Россию к поражению в войне и заключению 
сепаратного мира с Германией. С такой злонамеренной клеветой выступает лидер кадетской 
партии Милюков, предъявивший в качестве "доказательства" вырезки из немецких газет, в 
которых назначение на пост главы правительства Б.В. Штюрмера (выходца из семьи 
обрусевших немцев) рассматривалось как знак согласия Царя на заключение сепаратного мира.

Одновременно Милюков так же откровенно клеветнически обвиняет Штюрмера в получении 
взятки от некоего Манусевича-Мануйлова за освобождение его от тюрьмы. Милюков утверждал, 
что Манусевич-Мануйлов на следствии сам признался в даче взятки Штюрмеру и за это отпущен 
на свободу. *1 На самом деле это была ложь. Манусевич-Мануйлов никаких признаний 
следствию не делал, а отпущен был в связи с тяжелой болезнью (его разбил паралич). Свою 
заведомо клеветническую речь Милюков перемежал восклицаниями: "Что это - глупость или 
измена?" Образец масонской аморальности в политике, Милюков бросал обвинение в измене 
правительству страны, которую он давно уже предал. Недаром декламация Милюкова была 
прервана восклицанием одного из русских патриотов: "А Ваша речь глупость или измена?".

Русские патриоты справедливо подмечали: "Милюков, спасая клеветой свою подмоченную 
репутацию болгарофила и сторонника немецкого землевладения в России, верно учел момент 
для того, чтобы смутить всю Россию: вместо того, чтобы говорить о хищениях в Земском Союзе, 
о миллионных злоупотреблениях в военно-промышленных комитетах, о подозрительной роли 
кадетских лидеров, Милюков с ловкостью жонглера перекинул все обвинения на правительство, 
которое только что собиралось расследовать деятельность его товарищей по партии в Земском 
и Городском Союзах". *2

На следующий день после речи Милюкова Штюрмер обратился в Совет Министров с 
заявлением о привлечении Милюкова к суду по обвинению в клевете. Обращение было 
поддержано Царем. От справедливого наказания Милюкова спасла только революция. *3

В декабре 1916 года в газетах появляются статьи о готовящемся покушении на Милюкова. Как 
потом выяснилось, все это была липа, сфабрикованная "Биржевыми ведомостями" и 
родственными им изданиями. Леволиберальная печать снова подняла гвалт о происках полиции 
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и связи покушавшихся с патриотическими организациями. *4 Дело о покушении понадобилось, 
чтобы поднять пошатнувшийся престиж Милюкова, еще раз представив его как борца за 
справедливость, преследуемого правительством и черносотенцами. 

*1 Там же, д.773, л.13-15. 
*2 Там же, ф.97, д.27, л.539. 
*3 Там же, ф.1467, д.773, л.13-15. 
*4 Там же, ф.102, 1916, оп.246, д.362. 

К зиме 1916 года русская армия была обеспечена всем необходимым для наступления, которое 
планировалось в 1917 году. О подготовленности армии к этому наступлению говорили даже 
заведомые враги правительства из леволиберального антирусского блока. Победа была очень 
близка, и силы, стремящиеся к власти, прекрасно это осознавали, вместе с тем понимая, что 
она усилит позиции Царя и патриотических сил. Отдать заслуженные плоды победы в руки Царя 
"прогрессивной общественности" из масонских лож хотелось меньше всего. Ей казалось, что 
сейчас наступил такой миг, когда она, свергнув Царя, сможет увенчать свой переворот 
грандиозной военной победой, таким образом закрепив свою власть.

На совещании военно-промышленного комитета, состоявшемся 19 сентября 1916 года в 
присутствии Гучкова, Казакевича, Кутлера, Терещенко и других масонов, член масонской ложи 
Бубликов, возвратившийся из поездки по России, высказывает мысли, которые в ближайшие 
месяцы становятся лозунгом антирусских сил: "Проезжая по провинции, я убедился, насколько 
страна находится в положении исключительной разрухи по вине ныне существующей власти, 
доведшей государство до безысходного тупика.

Если в минувшем году общим лозунгом являлось выражение "все для войны и армии", то 
теперь, когда армия в достаточной степени может считаться обеспеченной, необходимо 
общественными силами признать неизбежность нового лозунга "все для тыла, для организации 
общественных сил, для борьбы с внутренним врагом; все для замены нынешней 
безответственной власти властью ответственной".

В скором времени должна вновь собраться Государственная Дума, но таковая без 
соответствующей поддержки общественных сил лишена будет возможности что-либо сделать в 
осуществление этого нового лозунга. Поэтому насущной задачей момента является 
необходимость мобилизовать общественные силы". *1 Мысли Бубликова были поддержаны 
присутствующими и развивались на съезде представителей областных военно-промышленных 
комитетов, открывшемся через неделю. 

*1 Там же, ф.27, д.27, л.204. 

Глава 15

Заговор против Царя. - Подготовка цареубийства. - План Гучкова. - 
Вариант Г.Е. Львова - Крымовский заговор. - Морской план. - 
Образование масонского правительства. 

Вопрос о насильственном устранении Царя в 1915 - 1917 годах был краеугольным камнем 
масонской конспирации в России. В масонских кругах постоянно вынашивались планы 
цареубийства. "В 1915 году, - рассказывает в своих воспоминаниях масон А.Ф. Керенский, - 
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выступая на тайном собрании представителей либерального и умеренного консервативного 
большинства в Думе и Государственном Совете, обсуждавшем политику, проводимую царем, в 
высшей степени консервативный либерал В.А. Маклаков (тоже масон О.П.) сказал, что 
предотвратить катастрофу и спасти Россию можно, лишь повторив события II марта 1801 года 
(убийство Павла I)". Керенский рассуждает о том, что различие во взглядах между ним и 
Маклаковым сводилось лишь ко времени, ибо сам Керенский пришел к выводу о 
"необходимости" убийства Царя на 10 лет раньше. "И кроме того, - продолжает Керенский, - 
Маклаков и его единомышленники хотели бы, чтобы за них это сделали другие. Я же полагал, 
что, приняв идею, должно принять на себя и всю ответственность за нее, самочинно пойдя на ее 
выполнение". Призывы убить Царя со стороны Керенского продолжались и позже. В речи на 
заседании Государственной Думы в феврале 1917 года он призывает к "физическому 
устранению Царя", поясняя, что с Царем надо сделать то же, "что совершил Брут во времена 
Древнего Рима". *1

Уже осенью 1915 года на собрании одной из лож масон Мстиславский (Масловский) заявил, что 
считает необходимым организовать заговор с целью покушения на жизнь Царя, что для такого 
заговора имеется возможность найти нужных людей среди молодого офицерства. Однако в то 
время это предложение было расценено как провокация и вызвало подозрение у многих членов 
ложи, что Масловский сотрудничает с полицией. *2

Однако на самом деле это был масонский камуфляж, ибо по свидетельству лиц, близко 
стоявших к Верховному Совету российских масонов, в нем постоянно обсуждались вопросы, 
связанные с разработкой разных вариантов заговора против Царя. Как вспоминает масон А.Я. 
Гальперн: "Разные члены Верховного Совета, главным образом Некрасов, делали целый ряд 
сообщений - о переговорах Г.Е. Львова с генералом Алексеевым относительно ареста Царя, о 
переговорах Маклакова по поводу какого-то дворцового заговора. Был ряд сообщений о 
разговорах и даже заговорщических планах различных офицерских групп". *3 

*1 Вопросы истории. 1990. 6. С.148; 10. С.144. 
*2 Николаевский Б.И. Указ соч. С.65-66. 
*3 Там же, С.68-69. 

Ведущая роль в подготовке заговора против Царя принадлежала таким высокопоставленным 
масонам, как А.И. Гучков, Г.Е. Львов, Н.В. Некрасов, М.И. Терещенко. "С самого начала, - 
вспоминает масон А.И. Гучков, - было ясно, что только ценой отречения Государя возможно 
получить известные шансы успеха в создании новой власти". Хотя заговорщики и не хотят 
думать о последствиях такого шага, но все же для успокоения своих собратьев, заявлявших о 
своем монархизме, берут свод законов Российской империи (этим занимается масон М.М. 
Федоров). Находят там закон, который, по их мнению, предусматривает отстранение носителя 
верховной власти и установление регентства. Но по всему было видно, что заговорщикам был 
нужен только благовидный повод для захвата власти, последствия же его они никак не 
рассматривали, хотя и очень боялись, как бы власть не захватила "улица". Возбужденная под 
влиянием их пропаганды "улица" становилась опасным явлением, неуправляемым как взрыв. 
Подлая дискредитация Царя, его правительства и окружения, проводимая как масонскими и 
революционными кругами, так и агентами германской разведки, связанными и с теми, и с 
другими, сделала свое дело.

По рассказу самого Гучкова, заговорщики прорабатывали несколько вариантов захвата власти. 
*1 Первый вариант предусматривал захват Царя в Царском Селе или Петергофе. Этот вариант 
вызвал у заговорщиков сомнения, так как, если даже на их стороне будут какие-то воинские 
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части, расположенные в Царской резиденции, все равно произойдет большое кровопролитие 
при столкновении с верными Государю частями. Второй вариант рассматривал возможность 
произвести эту операцию в Ставке, но для этого заговорщики должны были привлечь к делу 
членов военной масонской ложи, в частности генералов Алексеева и Рузского. Однако Гучков и 
его соратники понимали, что участие высшего генералитета в акте государственной измены 
вызовет раскол в армии и приведет к потере ее боеспособности. Решено было держать высших 
военных изменников в тени, чтобы не возбуждать общественное мнение. В конце концов они 
больше могли сделать для заговора, влияя на события косвенным путем, не давая возможности 
верным военным частям прийти на помощь Государю (что в дальнейшем и произошло).

С генералом Алексеевым, сыгравшим роковую роль в отречении государя, Гучков был хорошо 
знаком с русско-японской войны, еще ближе они сошлись, когда генерал командовал Северо-
Западным фронтом. Сам Гучков считал Алексеева человеком большого ума, но недостаточно 
развитой воли, разменивающего свой ум и талант на мелочную канцелярскую работу. *2 В этой 
оценке Гучков был безусловно прав, она подтверждается воспоминаниями сотрудников 
генерала. Именно Гучков ввел Алексеева в военную масонскую ложу. Через Алексеева Гучков 
пытается оказывать и оказывает влияние на военные действия. Он пишет письма со своими 
советами и тайно передает их Алексееву. Некоторые из этих писем становятся достоянием 
гласности и приобретают скандальную известность. В них Гучков клеветнически 
фальсифицирует события. 

*1 Вопросы истории. 1991. 8. С.204-207. 
*2 Вопросы истории. 1991. 8. C.200. 

Алексеев получал также письма от Г.Е. Львова *1 и встречался с ним. Князь Львов рассказывал 
Милюкову, что вел переговоры с Алексеевым осенью 1916 года. У Алексеева был план ареста 
Царицы в Ставке и заточения ее в монастырь. План не был осуществлен, потому что Алексеев 
заболел и уехал в Крым. *2

Тот факт, что офицеры Генерального штаба участвовали в заговоре, подтверждал сам Гучков. 
"Нужно признать, - сразу же после февральского переворота говорил он, - что тому положению, 
которое создалось теперь, когда власть все-таки в руках благомыслящих людей, мы обязаны, 
между прочим, тем, что нашлась группа офицеров Генерального штаба, которая взяла на себя 
ответственность в трудную минуту и организовала отпор правительственным войскам, 
надвигавшимся на Питер, - она-то и помогла Государственной Думе овладеть положением". 
Начальником штаба военной экспедиции генерала Иванова, направленного на подавление 
беспорядков в Петербурге, был подполковник Капустин, стоявший на стороне заговорщиков. *3 
Да и сам генерал Иванов, хотя и не был масоном (?), принадлежал к кругу друзей начальника 
штаба Алексеева и находился в личном знакомстве с Гучковым. *4 

*1 Там же, С.201. 
*2 Николаевский Б.И. Указ. соч. С.92-93. 
*3 Верховский А.И. На трудном перевале. М., 1959. С.229. 
*4 Вопросы истории. 1991. 7-8. C.200. 

Наиболее реальным заговорщики все же посчитали вариант с захватом царского поезда на пути 
из Петербурга в Ставку и обратно. Были изучены маршруты, выяснено, какие воинские части 
расположены вблизи этих путей, и остановились на некоторых железнодорожных участках по 
соседству с расположением гвардейских кавалерийских частей в Новгородской губернии, так 
называемых Аракчеевских казармах. Заговорщики верили в то, что гвардейские офицеры, 
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усвоившие отрицательное, критическое отношение к правительственной политике, к 
правительственной власти, гораздо болезненнее и острее, чем в простых армейских частях, 
станут их естественными единомышленниками. В целях исполнения третьего варианта к 
заговору был привлечен еще один масон князь Д.Л. Вяземский, сын члена Государственного 
Совета, камер-юнкер, возглавлявший санитарный отряд Великого Князя Николая Николаевича. 
Через Вяземского заговорщики привлекли к делу ряд гвардейских офицеров. Захват мыслился 
как боевая акция воинской части фронтового поезда. Схватив Царя, заговорщики надеялись 
выудить у него отречение с назначением Наследника в качестве преемника. Готовились 
соответствующие манифесты, предполагалось все это выполнить в ночное время, а утром 
Россия и армия должны были узнать о двух актах, исходящих якобы от самой Верховной 
власти,- отречение и назначение Наследника. Хотя Гучков в тридцатые годы и утверждал, что 
речь о цареубийстве не шла, но трудно себе представить, что Государь мог добровольно 
отказаться от престола. По-видимому, предусматривались еще какие-то методы воздействия на 
Царя, с помощью которых заговорщики хотели получить отречение. Скорее всего 
предполагался заурядный рэкет - угроза жизни жены и детей, - негодяям было хорошо известно, 
как любил свою семью Царь! Как показали дальнейшие события, этот метод тоже был 
использован.

Предполагалась еще и высылка Царя за границу. Тот же Гучков откровенничал в узком кругу 
сразу же после событий: "На 1 марта был назначен внутренний дворцовый переворот. Группа 
твердых людей должна была собраться в Питере и на перегоне между Царским Селом и 
столицей проникнуть в царский поезд, арестовать Царя и выслать его немедленно за границу. 
Согласие некоторых иностранных правительств было получено". *1 Таким образом, в заговоре 
были замешаны и представители других государств, по-видимому, прежде всего Франции, и 
несомненно чрез масонские связи. О том, что готовится такая операция, знала также и 
германская сторона. Незадолго до февраля 1917 года болгарский посланник пытался выйти на 
контакт с русским правительством, чтобы предупредить его о готовящихся событиях. Со 
стороны германцев выход виделся в сепаратном мире. Однако для Царя, который держал свои 
обещания перед союзниками (не зная о той подлой игре, которую они вели с ним), сепаратный 
мир с Германией был неприемлем. 

*1 Верховский А.И. Указ. соч. С.228. 

Существовал и еще один план заговора против Царя. Его разрабатывал масон Г.Е. Львов. 
Предполагалось добиться отречения Царя и посадить на Его трон Великого Князя Николая 
Николаевича, а при нем сформировать правительство, в котором главную роль будут играть 
Львов и Гучков. Переговоры об этом с Великим Князем вел его друг-масон А.И. Хатисов. Причем 
при переговорах присутствовали жена Великого Князя известная интриганка Анастасия 
Николаевна и генерал Янушкевич. К плану такого переворота княжеская чета отнеслась 
сочувственно, а если и были сомнения, то только в технике его осуществления - последует ли за 
заговорщиками армия и ее вожди, не вызовет ли это мятеж на фронте. *1

Об этом заговоре сохранились воспоминания одного из его участников, высокопоставленного 
масона тридцатого градуса С.А. Смирнова *2: "В начале зимы 1916 в Петербурге, в среде, 
окружавшей князя Г.Е. Львова, будущего главу Временного правительства, возник проект 
дворцового переворота. Предполагалось убрать Николая II и посадить на трон Великого Князя 
Николая Николаевича... 

*1 Вопросы истории. 1991. 7-8. С.213. 
*2 Последние новости. Париж. 1928. 28 апреля. 
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...В начале декабря часов в 10 вечера князь Львов срочно пригласил себе в особняк 
Долгорукова, Челнокова, Федорова и Хатисова. Все четверо принадлежали в одному Уставу и 
были близкие друзья, братья высоких степеней. Львов познакомил их со своим проектом 
дворцового переворота: после того, как Царю предложено будет отказаться от престола и 
Великий Князь Николай Николаевич будет объявлен царем, правительство Николая II будет 
немедленно разогнано и на его место назначено ответственное министерство.

Львов добавил к этому, что 1) у него имеется 29 подписей председателей губернских земских 
управ и городских голов, поддерживающих его план, 2) Великий Князь Николай Николаевич 
знает об этом проекте и 3) сам Львов будет назначен председателем Совета Министров в 
будущем министерстве.

А.И. Хатисову было предложено выехать в Тифлис с миссией: переговорить с Великим Князем, 
с которым он состоял в дружеских отношениях. (...) 30 декабря 1916 г. Хатисов приехал в 
Тифлис. В тот же день он получил аудиенцию у Великого Князя. (...) Выслушав его, Великий 
Князь задал ему два вопроса: 1) не будет ли русский народ оскорблен в своих монархических 
чувствах? и 2) как отнесется к отречению Царя армия?

(...) В тот же самый день рано утром приехал в Тифлис Великий Князь Николай Михайлович 
(историк и масон), чтобы сообщить Николаю Николаевичу важную новость: 16 Великих Князей 
договорились о том, чтобы свести Николая II с его трона". Они обещали полную поддержку, 
считая (как и сам Николай Николаевич), что Николай II должен быть убран. Важно заметить, что 
разговор Николая Михайловича с Николаем Николаевичем был до разговора этого последнего с 
Хатисовым. Конечно, самое постыдное в этой истории было участие 16 Великих Князей. И хотя 
Николай Николаевич в конце концов отказался от участия в заговоре, но решение это принял не 
как верноподданный Государя, а сомневаясь в надежности своих масонских "братьев".

Самым кровожадным был так называемый "крымовский заговор". Генерал Крымов А.М., 
активный масон *1, предлагал осуществить убийство Царя на военном смотре в марте 1917 
года. *2

Генералу Крымову, пользующемуся репутацией решительного человека, отводилась большая 
роль и еще в одном варианте заговора. Как рассказывал масон Н.Д. Соколов, в феврале 1917 
года в Петербурге в кабинете Родзянко было совещание лидеров Государственной Думы с 
генералами, на котором присутствовали генералы Рузский и Крымов. На совещании приняли 
решение, что откладывать больше нельзя, что в апреле, когда Царь будет ехать из Ставки, его в 
районе, контролируемом командующим фронтом Рузским, задержат и заставят отречься. 
Генералу Крымову отводилась в этом заговоре решающая роль, он был намечен в генерал-
губернаторы Петербурга, чтобы решительно подавить всякое сопротивление со стороны 
верноподданных Царя. Заговор этот не был чисто масонским, ибо в нем участвовали не только 
масоны (например, Родзянко), хотя организующая роль здесь принадлежала тому же Гучкову. 
По сведениям Соколова, во главе этого варианта заговора стояли Гучков и Родзянко, с ними 
был связан Родзянко-сын, полковник(?) Преображенского полка, который создал целую 
организацию из крупных офицеров, куда по некоторым данным входил даже Великий Князь 
Дмитрий Павлович. *3

Наконец существовал еще так называемый морской план. О нем говорил, в частности, Шульгин. 
Предполагалось пригласить Царицу на броненосец и увезти ее в Англию. Возможно, что заодно 
намечалось увезти туда и Царя. *4 
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*1 Берберова Н. Люди и ложи. Словарь. 
*2 Деникин А. Очерки русской смуты. Т.2. С.36. 
*3 Николаевский Б.И. Указ. соч. С.95-97. 
*4 Там же. С.162. 

Готовясь устранить Царя, либерально-масонское подполье прорабатывает разные варианты его 
замены. Прежде всего велась речь о передаче власти Наследнику при регентстве Великого 
Князя Михаила Александровича. Для некоторой части масонов была предпочтительней фигура 
Великого Князя Николая Николаевича. Существовал даже вариант установления новой 
династии - предлагаются и первые претенденты на престол - Павел и Петр Долгоруковы-
Рюриковичи, состоявшие в масонских ложах. Однако окончательно победила основная 
масонская точка зрения - полная ликвидация русского исторического строя и ликвидация 
монархии.

Обсуждение вопроса о захвате власти в 1915 - 1916 годы прошло во всех масонских ложах. Как 
пишет масон Кандауров, "перед февральской революцией Верховный Совет поручил ложам 
составить список лиц, годных для новой администрации, и назначить в Петрограде, на случай 
народных волнений, сборные места для членов лож. Все было в точности исполнено, и 
революционным движением без ведома руководимых руководили в значительной степени 
члены лож или им сочувствующие". *1 Активная роль в подготовке "правительства новой 
России" принадлежала видному сионисту А.И.Браудо. *2 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.30. 
*2 Архив Гуверовского института (фонд Николаевского, 273-8). 

16 апреля 1916 на тайном совещании на квартире масонов Е.Д. Кусковой и С.Н. Прокоповича 
представители прогрессистов, левых кадетов и правосоциалистических партий, тоже из числа 
масонов, еще раз обсудили опубликованные в газете "Утро России" списки кандидатов в 
министры. На этом совещании в качестве премьера был предложен все тот же руководитель 
Земгора масон князь Г.Е. Львов.

В конечном итоге новый состав правительства складывается в тайной конспирации либерально-
масонского подполья, из заговорщиков - руководителей масонских лож, одновременно 
возглавлявших видные общественные организации - Земгор, Военно-промышленный комитет 
(ВПК), Прогрессивный блок Государственной Думы. Все было решено и оговорено заранее, хотя 
широкая общественность ничего не знала. Сговор прошел за ее спиной. Кандидатуры были 
готовы и предложены с подачи руководителей "общественных организаций" - масонов. "Не то 
чтобы составлялись списки будущего правительства, - проговаривается видный кадет масон Н.
И. Астров, но неоднократно перебирались имена, назывались разные комбинации имен. 
Словом, тут работала общественная мысль: в результате этой работы слагалось общественное 
мнение. Получалось любопытное явление. _Повсюду назывались одни и те же имена_ 
(выделено мною - (О.П.)".

9 - 10 декабря 1916 года в Москве на квартире масона Коновалова в который раз собрались 
представители Союза городов, на котором были вынесены важные политические резолюции. 
Смысл их был один: низвержение правительства и установление правительства из числа 
"общественных деятелей". Резолюция содержала обычную леволиберальную риторику и была 
практически направлена на захват власти в стране лицами, принадлежавшими в своем 
большинстве к масонским ложам. Почти одновременно похожая резолюция выносится 
представителями общественных организаций, собравшихся на квартире фабриканта-масона 
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Третьякова. Обе резолюции были подготовлены на квартире масона Коновалова при участии 
масонов М.М. Федорова, Астрова, Челнокова, Третьякова, Прокоповича. За день до этого 
близкая по смыслу резолюция была вынесена Земским съездом в Москве и зачитана в 
помещении Земского союза. На квартире Коновалова также обсуждался и состав будущего 
правительства. В качестве кандидатур на должность председателя Совета Министров наметили 
А.И. Гучкова и князя Львова, а в министры Л.М. Федорова, Коновалова, Кутлера (все масоны). *1 
Все резолюции было предложено размножить в возможно большем количестве и широко 
распространить по всей России, а также на фронте в войсках, "дабы создать в массах 
оппозиционное и даже революционное направление". На заседании Центрального военно-
промышленного комитета открыто говорилось (об этом сообщали секретные агенты), что если 
будет подходящее настроение в массах, которое должно быть подготовлено резолюциями, то 
Государственная Дума должна провозгласить, что нынешний состав министров низвергнут, а 
затем составить временное правительство. При обсуждении масон Казакевич возразил, что для 
разрешения подобных задач потребуется помощь армии, и потому необходимо к ней 
обратиться. На что масон Терещенко ответил, что "обращаться к армии не надо, а достаточно 
два-три полка, с которыми и можно будет все выполнить". *2 Либерально-масонское подполье 
использует все возможные способы, чтобы склонить Царя на создание угодного ему 
правительства. В 1916 - 1917 годах орудием масонской интриги становится некто А.А. Клопов, 
чиновник министерства финансов, на которого еще в 1898 году Николай II случайно обратил 
внимание и разрешил писать ему лично, сделав его как бы информатором о настроении в 
стране. Остается открытым вопрос, был ли Клопов сам масон или только подпал под их 
невидимое влияние. Однако достоверно ясно, что в 1916 - 1917 годах он был тесно связан с 
масонами Г.Е. Львовым и генералом Алексеевым. Как справедливо отмечалось 
исследователями, в письмах, которые Клопов писал Царю, чувствовалось влияние масонов 
Коновалова, Некрасова и Керенского. *3 За монархическо-верноподданнической словесной 
оболочкой протаскивались требования либерально-масонских кругов о создании 
подконтрольного им правительства, руководимого князем Львовым. К одному из писем Клопова 
о создании правительства во главе с Львовым прилагалась чудовищная по своей лживости 
справка о нем. Злейший враг Царя представлялся в ней как Его друг. 

*1 ГАРФ, ф.97, д.27, л.562. 
*2 Там же, л.563. 
*3 Вопросы истории. 1991. 2-3. С.205 

Глава 16

Заговорщики торопятся. - Убийство Распутина. - Наступление германо-
большевистского альянса. - Подготовка государственного переворота. 

В конце 1916 года механизм антирусской революции был полностью подготовлен к 
решительным действиям. Либерально-масонским подпольем разработаны планы устранения 
Царя, создано отрицательное общественное мнение о законной русской власти как неспособной 
и преступной, подготовлены люди для будущего революционного правительства. Заговорщики 
торопились, ибо предстоящее весной наступление по всем прогнозам должно было закончиться 
окончательной победой русского оружия, а следовательно еще большей славой Русского Царя. 
Для них это означало крушение планов захвата власти. Более того, глубина измены и 
предательства пугала и самих заговорщиков. Как Гучков, они понимали, что ими сделано 
достаточно, чтобы быть повешенными за государственную измену, что рано или поздно их 
планы будут раскрыты, что им придется понести заслуженное наказание. Многим деятелям 
либерально-масонского подполья, кроме ответственности за государственную измену, грозило 
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уголовное преследование за разные постыдные поступки. Ожидались серьезные судебные 
разбирательства по делам о денежных махинациях и взяточничестве в Земгоре и военно-
промышленных комитетах, в которых была замешаны Г.Е. Львов, А.И. Гучков, А.И. Коновалов, П.
П. Рябушинский и множество других крупных "общественных деятелей". Судебная 
ответственность за клевету ожидала и П. Милюкова.

Торопились и представители германо-большевистского альянса, одним из главных 
координаторов которого был немецкий агент российский социал-демократ родом из Одессы, 
масон Парвус-Гельфанд. Для Германии антиправительственное восстание в России было 
единственным шансом остановить победоносное наступление русских. Германская разведка, 
посылая инструкции большевистским лидерам, настаивает на немедленной организации 
всеобщей политической забастовки, германский генштаб выделяет на нее огромные средства 
для раздачи рабочим бастующих предприятий, содержание большевистских функционеров и 
ведение подрывной агитации. 

И либерально-масонское подполье, и германо-большевистский альянс как бы наперегонки 
стремятся к исполнению своих преступных планов.

Первым решительным шагом против Царя становится убийство друга Царской семьи Г.Е. 
Распутина. Зная его близость к Царской чете, заговорщики таким образом хотели 
деморализовать Царя.

Последний раз Царь встретился с Распутиным 2 декабря. Как рассказывает Вырубова, Григорий 
Ефимович ободрил Царя, сказав, что главное - не надо заключать мира, так как та страна 
победит, которая покажет больше стойкости и терпения. Когда Царская чета собралась уходить, 
Царь сказал, как всегда: "Григорий, перекрести нас всех". - "Сегодня Ты благослови меня", - 
ответил Григорий Ефимович, что Государь и сделал.

Идейным руководителем и организатором убийства был масон, кадет В.А. Маклаков. Заранее 
был разработан план и выбрано место ликвидации трупа и уничтожения вещей жертвы. В 
преступлении принимали участие представители всех общественных слоев, пораженных 
болезнью отторжения от России.

Представитель аристократической черни, высших правящих слоев общества в силу западного 
воспитания и жизненной ориентации безнадежно оторванных от русского народа, - князь Ф.Ф. 
Юсупов, по характеру слабонервный неженка, хлыщ и фат, которого Распутин лечил от 
психических расстройств. (Этот преступник, хотя и не участвовал в работе масонских лож, 
состоял членом масонского общества "Маяк").

Представитель выродившейся части династии Романовых - Великий Князь Дмитрий Павлович, 
двуличный, подлый, раздираемый политическими амбициями гомосексуалист, принимавший 
участие в масонских сборищах.

Правый радикал, экстремист, позер и краснобай, один из тех, кто своей неумной, 
самодовольной деятельностью дискредитировал русское патриотическое движение, - В.М. 
Пуришкевич (кстати, в молодости тоже состоял в масонской ложе).

Преступники заманили Распутина во дворец Юсупова, неудачно пытались отравить, потом 
застрелили из пистолета, сначала в спину, а затем куда попало, а потом еще добивали гирей по 
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голове. Зверски замученный Распутин был брошен в прорубь возле Крестовского острова.

Похороны Распутина состоялись утром 21 декабря в полной тайне. Никто, кроме Царской четы с 
дочерьми, Вырубовой и еще двух-трех человек, на них не был. Почитателям Распутина прийти 
не разрешили. Царская семья тяжело переживала случившееся. Особенно удручало, что многие 
из ее окружения, даже близкие люди, радовались убийству. Особенно Царскую чету поразили 
перехваченные полицией телеграммы, которые родная сестра Царицы, Великая Княгиня 
Елизавета Федоровна послала убийцам Дмитрию Павловичу и Юсупову, поздравляя их с 
убийством и благодаря за него. Эти постыдные телеграммы, - пишет Вырубова, - совсем убили 
Государыню - "она плакала горько и безутешно, и я ничем не могла успокоить ее". Благословляя 
"патриотический акт" убийц, Елизавета Федоровна поддалась общей социальной истерии, 
которая и опрокинула общество в 1917 году. Рукоплеща убийцам Распутина, Елизавета, по сути, 
рукоплескала убийцам своего мужа и своим будущим убийцам. Поддаваясь общему настроению 
нетерпимости, признавая убийство как способ решения социальных проблем, она, как и многие 
тогда, отступила от идеалов православия.

Да что говорить, если Царь и Царица в известном смысле тоже поддались этому настроению! 
Ведь убийцы остались без возмездия. Против них не было возбуждено дело, не было 
справедливого разбирательства. Царь ограничился высылкой Юсупова в свое имение и 
переводом Дмитрия Павловича на Кавказ. Даже малолетний царевич Алексей был удивлен, 
почему Царь справедливо не наказал убийц. Вырубова пишет: "Их Величество не сразу решили 
сказать ему об убийстве Распутина, когда же потихоньку ему сообщили, Алексей Николаевич 
расплакался, уткнув голову в руки. Затем, повернувшись к отцу, он воскликнул гневно: 
"Неужели, папа, ты их хорошенько не накажешь? Ведь убийцу Столыпина повесили!" Государь 
ничего не ответил ему". На российское общество это произвело огромное впечатление - в 
общественном сознании возникло "право" на безвозмездное убийство - главный двигатель 
будущей революции.

После убийства Распутина в масонских ложах проходят заседания, на которых обсуждаются 
направления антиправительственной агитации. Новая волна клеветнических слухов, 
распускаемых либерально-масонским подпольем, еще более усиливает обвинение против 
Царицы в связи ее с германскими шпионами, "передаче" немцам военных планов. Само 
убийство Распутина объявляется "справедливым актом русских патриотов" против "шпионского 
гнезда темных сил". Центром распространения этих слухов становятся квартиры масонов 
Коновалова и Керенского.

Германо-большевистский альянс начал свое наступление 9 января 1917 года новой попыткой 
организации всеобщей забастовки. Полностью были мобилизованы большевики и эсеры-
интернационалисты. На забастовку в Петрограде удалось поднять 138 тысяч рабочих, *1 что 
было явно недостаточно для выполнения директив германского командования. Конечно, 
сказался тот факт, что в первых числах января русская полиция арестовала Петербургский 
комитет большевиков и захватила их подпольную типографию, в которой они собрались 
печатать листовки и брошюры. Тем не менее на ряде заводов прошли политические митинги, 
где заранее заготовленные пропагандисты вели пораженческую агитацию. В общем же 
выступление 9 января большого успеха не имело.

Либерально-масонское подполье пытается взять инициативу в рабочем движении в свои руки. 
На день открытия заседания Государственной Думы 14 февраля 1917 года по инициативе 
руководителя Рабочей группы гучковского ВПК масона Гвоздева, членов Думы масонов Н.С. 
Чхеидзе и А.Ф. Керенского, а также при поддержке Прогрессивного блока планируется 
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проведение "мирной" рабочей демонстрации к Таврическому дворцу.

В ночь на 27 января 1917 года наряд полиции во главе с жандармским полковником произвел 
обыск в помещении Рабочей группы Центрального Военно-промышленного комитета, где 
обнаружен целый ряд документов, подтверждающих подрывной характер предстоящей рабочей 
демонстрации как подготовки к государственному перевороту. В ту же ночь были арестованы 
руководители Рабочей группы К.А. Гвоздев, Г.Е. Брейдо, Е.А. Гудков, Д.И. Емельянов, И.Т. 
Качалов, В.М. Шилин, Н.Я. Яковлев, Ф.Я. Яковлев и секретарь группы Б.О. Богданов.

В масонских кругах подполья переполох. 29 января с соблюдением предосторожностей 
собралось масонское совещание "общественных деятелей", на котором присутствовали многие 
видные представители (около 35 человек): А.И. Гучков, Коновалов, Изнар, Кутлер, Казакевич - 
Центральный ВПК; Переверзев, Девяткин, Черегородцев - московский ВПК; Керенский, Чхеидзе, 
Аджемов, Караулов, Милюков, Бубликов - Государственная Дума; некто князь Друцкий - 
представитель Земгора.

В результате совещания было решено "избрать из своей среды особо законспирированный и 
замкнутый кружок, который мог бы играть роль руководящего центра для всей общественности" 
*2 и провести "мирную" рабочую демонстрацию. 

*1 ГАРФ, ф.97, д.37, л.2. 
*2 Там же, л.59-61. 

Естественно, германо-большевистский альянс пытается использовать подготавливаемую 
масонами рабочую демонстрацию в собственных интересах, протаскивая при организации свои 
пораженческие лозунги. Однако совместное масонско-большевистское мероприятие проходит 
"вяло и неэффективно". Хотя 14 февраля 1916 года в Петрограде бастовало почти 90 тысяч 
человек на 58 предприятиях, особого подъема н энтузиазма не чувствовалось.

С утра забастовали рабочие Обуховского завода. Выйдя из цехов, они пытались устроить 
демонстрации, но были рассеяны полицией. Тогда они пошли на императорскую карточную 
фабрику и чугунолитейный завод подбивать на забастовку их рабочих.

К полудню на Петергофском шоссе собралась толпа человек в 150 со знаменами и лозунгами 
"Да здравствует демократическая республика!", "Долой войну!" и пыталась организовать 
демонстрацию, но была разогнана полицией. Еще несколько попыток предпринято у Литейного 
моста и на Невском проспекте, но каждый раз все заканчивалось решительными действиями 
полиции.

Неспокойно было и в Петроградском университете, где собралась толпа студентов человек в 
300, один из которых призывал присутствующих поддержать рабочих. Часть студентов 
поддержала предложение и начала собираться на демонстрацию на Университетскую 
набережную, но была разогнана.

На день раньше состоялась сходка 300 студентов Политехнического института, которая 
вынесла резолюцию: в знак сочувствия движению рабочих объявить трехдневную забастовку 
13, 14, 15 февраля. 14 февраля студенты пытались вновь устроить сходку, но из-за отсутствия 
желающих говорить сходка не состоялась. Вместе с тем лекции в институте шли своим чередом.
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Вместе с выступлениями рабочих и студентов 14 февраля были отмечены беспорядки, которые 
произвели толпы новобранцев на Порховском шоссе и на Загородном проспекте. В первом 
случае они разбросали продукты из овощной лавки, в другом - разбили стекла в трех часовых 
магазинах и похитили оттуда часы. *1 

*1 Там же, д.39, л.6З. 

В общем, массовую демонстрацию у Государственной Думы либерально-масонскому подполью 
провести не удалось. Собралась небольшая толпа в несколько сот человек, которые тотчас же 
были разогнаны полицией. Неудачу демонстрации Керенский объяснил происками большевиков.

Глава 17

Осуществление заговора. - Создание масонских органов власти. 
Государственная измена. 

Все свидетели событий февраля 1917 года отмечают удивительно организованный характер 
революционных беспорядков, начавшихся сразу же после отъезда Царя из Петрограда. 22 
февраля они как по мановению волшебной палочки охватили столицу. Как считал Родзянко, 
подготовка революционных беспорядков осуществлялась в среде членов Исполнительного 
комитета Совета рабочих депутатов, который имел несомненно определенные директивы и 
действовал по заранее тонко и всесторонне обдуманному плану, выдвигая вперед 
Государственную Думу как бы в виде народного революционного знамени. "Даже зданием и 
помещением Государственной Думы сразу же в первый день овладели вооруженные рабочие, 
чему воспротивиться было уже невозможно... Однообразие плана... складывалось и в деревне, 
и в провинции, и в городах, что подтверждается целым рядом документальных данных". *1 

*1 Архив Русской Революции. Т.6. С.64. 

Итак, председатель Государственной Думы не сомневался, что беспорядки были организованы 
по определенному плану и управлялись из единого центра. Но ведь Исполком Совета рабочих 
депутатов возник только 27 февраля, а организованные беспорядки начались с 23 февраля. Кто 
же руководил ими до 27 февраля? Ни большевики, ни эсеры, ни тем более кадеты или 
октябристы даже после отречения Царя, когда им, казалось, больше ничего не грозило, в этом 
не признались. Значит, существовали некие тайные силы, совсем не заинтересованные в 
огласке их причастности к событиям.

В то время в России таких реальных сил было только две - либерально-масонское подполье и 
германо-большевистский (диверсионно-шпионский) альянс. Так как сам Родзянко принадлежал 
к либерально-масонскому подполью (хотя в масонскую ложу и не входил), и даже участвовал в 
заговоре против Царя, его неосведомленность в этом вопросе свидетельствовала, что 
беспорядки, начавшиеся 23 февраля, были организованы не либерально-масонским подпольем 
(которое в это время готовило свой заговор), а германо-большевистским альянсом, поднявшим 
восстание против законной русской власти. Однако, как показали дальнейшие события, 
либерально-масонское подполье с радостью поддержало антирусское восстание, руководимое 
германскими агентами и большевиками, пытаясь использовать его плоды в своих интересах. 
Причем очевидно, что многие деятели либерально-масонского подполья совершенно ясно 
понимали характер и источники финансирования революционных беспорядков, сознательно 
закрывая на это глаза (собственно, на это и намекает сам Родзянко).
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27 февраля, когда события начинают развиваться в пользу подрывных сил, они решаются 
легализовать себя путем создания открытого органа руководства подрывной работой. 
Практически в один день возникают два таких органа, причем инициаторами обоих из них 
выступили видные деятели либерально-масонского подполья.

Днем 27 февраля в здании Государственной Думы в Таврическом дворце на основе масонской 
Рабочей группы Военно-промышленного комитета при участии ряда депутатов Государственной 
Думы создается так называемый Временный исполнительный комитет Петроградского Совета 
Рабочих Депутатов. Вечером при случайном составе лиц началось его первое заседание, на 
котором было избрано руководство, состоявшее только из членов масонских лож - Чхеидзе 
(председатель), Керенский и Скобелев (заместители). Первый состав Центрального Комитета 
Совета не включал ни одного русского, а три четверти его были евреи: Гуревич (Дан), Гольдман 
(Либер), Гоц, Гендельман, Розенфельд (Каменев). Были также один поляк и один армянин. 
Секретарем Петросовета стал связанный с немецкой разведкой масон Н.Д. Соколов, 
выполнявший те же функции при Верховном Совете российских масонов.

Петросовет принялся за организацию бандформирований для борьбы с законной русской 
властью, при нем была создана военная комиссия, которую возглавил масон С.Д. Мстиславский 
(Масловский) (член военной масонской ложи, тот самый, который в свое время предлагал убить 
Царя). Петросовет сумел установить реальный контроль над восставшими солдатскими 
массами и фактически руководил ими.

В ночь на 28 февраля в том же Таврическом дворце создается второй центр собирания 
антирусских сил - Временный Комитет Государственной Думы, присвоивший себе права 
правительства. Из тринадцати членов Комитета одиннадцать были масоны - Н.В. Некрасов 
(секретарь Верховного Совета масонов), князь Г.Е. Львов, М.А. Караулов, А.Ф. Керенский, П. 
Милюков, В.А. Ржевский, Дмитрюков, С.И. Шидловский, А.И. Шингарев, Б.А. Энгельгардт, Н.С. 
Чхеидзе (Председатель Петросовета). И только двое - Шульгин и Родзянко - не принадлежали к 
масонским ложам. Временный Комитет назначил комиссаров во все министерства, отстранив от 
должности законных министров. Комиссар Министерства путей сообщения масон А. Бубликов 
(открыто заявивший, что мораль в политике только вредна) взял под контроль железные дороги 
и телеграфную связь, прежде всего между Петроградом и Ставкой. *1 Временный Комитет, как и 
Петросовет, образовал свое военное руководство, которое возглавил масон - полковник Б.А. 
Энгельгардт. 

*1 Масон Ю.В. Ломоносов (1876 - 1952) в конце царствования Николая II был на 
посту заместителя товарища министра путей сообщения. Вместе с А. Бубликовым, 
которого Государственная Дума назначила временным управляющим захваченным 
министерством, Ломоносов сыграл важную роль в событиях, приведших к 
отречению Николая II от престола. Жена Ломоносова Раиса (в девичестве Розен 
еврейка из Полтавской губернии) сумела вкрасться в доверие к Царице 
Александре Федоровне и во время войны служила в царскосельском лазарете, 
была заместительницей Царицы по лазарету, а затем его фактической 
начальницей. (Минувшее. M.-СПб., 1991. С.194). 

Таким образом, если до 27 февраля руководство антирусским движением осуществлялось 
подпольно, то с 27 оно приобрело два "легальных" центра, посредством которых сознательно 
демонтировались учреждения законной русской власти, была преступным путем разорвана 
связь между русским народом и носителем Верховной русской власти Царем.
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Комиссар железных дорог Бубликов рассылает по ходу предполагаемого следования Царского 
поезда своих эмиссаров, которые на узловых станциях насильно, под угрозой смерти 
отстраняют от выполнения обязанностей начальников станций и лиц, ведающих телеграфной 
связью, определяя на их места своих людей, которые полностью блокировали связь между 
Царем и русским правительством, между Царем и его семьей. Связь Царя с окружающим миром 
могла осуществляться только через Ставку, которая контролировалась заговорщиками.

Фактически уже 28 февраля Царь пал жертвой заговора и был отстранен от власти. Произошел 
государственный переворот, в котором участвовали прежде всего руководители либерально-
масонского подполья, Государственной Думы и, что важнее всего, высшего военного 
командования. Царь, полностью изолированный в своем поезде от России, не мог уже сделать 
ничего.

Вслед за устранением Царя, преступное сообщество приложило все усилия к разрушению 
русской армии, огромную роль в котором сыграл так называемый "приказ N 1".

Историки до сих пор спорят о происхождении "приказа N 1". Согласно ему руководство 
военными частями переходило в руки выборных представителей от нижних чинов, которые в 
свою очередь делегировали своих депутатов в высшие органы власти. Все решения 
генералитета и офицерства ставились под контроль этих представителей. Военная дисциплина, 
четкое подчинение нижестоящих вышестоящим отменялись. Армия превращалась в 
недисциплинированный сброд и становилась орудием разрушения государственного порядка. 
Приказ был издан еще до отречения Царя и являлся актом государственной измены. Под ним 
стояла подпись Петроградского Совета рабочих и солдатских депутатов. Однако кто конкретно 
составлял этот приказ, так и не выяснено.

Существует самая распространенная и, по-видимому, верная версия появления этого приказа - 
работа германских спецслужб. В организованной неразберихе и беспорядке немецкие агенты, 
прикрываясь революционными лозунгами, работали фактически безнаказанно. Военная 
контрразведка была парализована, военная цензура разгромлена, гражданские органы 
безопасности прекратили существование. В этих условиях нетрудно было сфабриковать 
подобный революционный приказ и через руководителей Петроградского Совета, часть которых 
получала немецкие деньги, дать ему ход.

Достоверно известно, что этот приказ был опубликован стараниями секретаря Петросовета и 
одновременно секретаря Верховного Совета масонов Н.Д. Соколова. Этот масон-социал-
демократ был крайне подозрительной личностью. Ходили слухи о его связи с германской 
разведкой. Во всяком случае, его друг - польский социал-демократ (и тоже масон) М.Ю. 
Козловский в 1915 - 1916 годах ездил из России в Копенгаген как посредник между Лениным и 
немецкими спецслужбами, за что был арестован и освобожден уже большевиками только в 
октябре 1917 года. *1 В общем, в ночь с 1 на 2 марта приказ этот был отпечатан в огромном 
количестве экземпляров и отправлен на фронт, а часть тиража этого приказа поступала с 
немецкой стороны.

Бывший председатель Государственной Думы Родзянко, изучивший вопрос о появлении 
приказа 1, не сомневался в его немецком происхождении. В частности, он приводил 
свидетельство генерала Барковского, который прямо заявлял ему, что "этот приказ в огромном 
количестве был доставлен в распоряжение его войск из германских окопов" *2. 
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*1 Берберова Н. Люди и ложи. Словарь. 
*2 Архив русской революции. Т.6. С.73-74. 

Массовое опубликование этого "приказа" превратило русскую армию из самой мощной в мире 
во многомиллионное стадо недисциплинированных солдат, неспособных к наступлению. Цель 
германского штаба была достигнута.

28 февраля в Царский поезд прибывает последняя телеграмма, в которой военный министр 
генерал Беляев сообщает Царю, что положение в городе тяжелое. Мятежники овладели во всех 
частях города важнейшими учреждениями. Войска, под влиянием утомления, а равно и 
пропаганды, бросают оружие и переходят на сторону мятежников и становятся нейтральными. 
Беляев затрудняется указать, какое количество воинских рот осталось верными правительству. 
На улицах все время идет беспорядочная пальба, всякое движение прекращено; офицеров и 
солдат, которые отказываются демонстрировать свою солидарность с восставшими, 
разоружают.

С 27 - 28 февраля город очутился в руках подрывных и просто уголовных элементов и пьяных 
солдат. Очевидцы рассказывали, что в некоторых местах толпы вооруженных, большей частью 
пьяных солдат, матросов и евреев, врывались в дома, проверяли документы, отбирали оружие 
у офицеров и попутно крали, что могли. *1 "Пьяные солдаты, без ремней и расстегнутые, с 
винтовками и без, бегали взад и вперед и тащили все, что могли, из всех магазинов. Кто бежал с 
куском сукна, кто с сапогами, некоторые, уже и так совершенно пьяные, тащили бутылки вина и 
водку, другие все замотались пестрыми шелковыми лентами. Тут же бегал растерянный жид-
ростовщик, бабы и гимназисты. Ночью (27 февраля) был пожар в одном из самых больших 
магазинов, во время которого в погребе угорели пьяные солдаты". *2

Солдаты захватывают и раздают гражданским лицам боевое оружие, некоторые даже 
приторговывают им. Участники событий описывают, как воинские отряды перемешивались с 
толпой, в которой вели свою работу сотни революционных агитаторов и германских шпионов. 
"Лица горели возбуждением, убеждения бесчисленных уличных агитаторов быть с народом, не 
идти против него в защиту царского самовластия, воспринимались как нечто само собой 
разумеющееся, уже переваренное. Но возбуждение лиц солдатской массы отражало, по 
преимуществу, недоумение и беспокойство: что же мы делаем, и что из этого может выйти?". *3 
Да, многие солдаты осознавали, что совершают государственное преступление, но, 
спровоцированные на бунт, они в силу своего положения уже не могли остановиться, ибо в 
случае его подавления их ждала суровая кара. Вокруг них вертелось множество агитаторов. 
убеждавших, что воинское и государственное преступление оказывается героическим деянием, 
подвигом в борьбе за свободу. 

*1 Русское прошлое. 1991. 1. С.57. 
*2 Мельник Т. Воспоминания о царской семье... М., 1993. С.52. 
*3 Суханов Н. Записки о русской революции. ПГД., 1919. Kн.I. С.68. 

Деятельность государственных учреждений прекратилась. Великий Князь Михаил 
Александрович выехал из дома военного министра в три часа ночи, и несмотря на ночное 
время, не смог проехать на вокзал и был вынужден вернуться в Зимний Дворец. Беляев, 
оценивавший ситуацию прямо в гуще событий, полагал: "Скорейшее прибытие войск крайне 
желательно, ибо до прибытия надежно вооруженной силы мятеж и беспорядки будут только 
увеличиваться". *1 Таким образом, у Беляева не было сомнений, что мятеж может быть 
подавлен военной силой. 
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*1 ГАРФ, ф.97, д.40, л.14. 

В общем, Петроград находился в руках врагов законной русской власти. Одураченные и 
спровоцированные на бессмысленный бунт, рабочие и солдатские массы словно забыли, что 
они русские и что на фронте льется кровь защитников Отечества. То, что совершалось в 
Петрограде, было изменой Родине, предательством интересов России. Но так ли были тогда 
прочны позиции изменников, разрушивших многие жизненные центры великой страны? 
Исторические свидетельства неопровержимо говорят, что нет. Вся сила провокации, шедшая 
снизу от революционеров и германских агентов, была только силой разрушения, так как 
основывалась на враждебном антирусском подполье и если проявляла себя, то только в других 
личинах. Эта сила могла способствовать разрушению, но не была способна организовать отпор 
законной русской власти. Еще 28 февраля решительные действия военных властей вне 
Петрограда могли в несколько дней подавить изменников и восстановить порядок. Один из 
активнейших участников переворота масон Бубликов, контролировавший тогда железные 
дороги, уже позже признавался: "Достаточно было одной дисциплинированной дивизии с 
фронта, чтобы восстание было подавлено. Больше того, его можно было усмирить простым 
перерывом ж.-д. движения с Петербургом: голод бы через три дня заставил бы Петербург 
сдаться. В марте еще мог вернуться Царь. И это чувствовалось всеми: недаром в Таврическом 
дворце несколько раз начиналась паника". Другой активный участник событий, Н. Суханов, 
признавался: "...что было сделано? И что надо было сделать? Заняты ли вокзалы на случай 
движения войск с фронта или из провинции против Петербурга? Заняты ли и охраняются ли - 
казначейство, государственный банк, телеграф? Какие меры приняты к аресту Царского 
правительства и где оно? Что делается для перехода на сторону революции остальной, 
нейтральной и, может быть, даже "верной" части гарнизона? Приняты ли меры к уничтожению 
полицейских центров царизма - департамента полиции и охранки? Сохранены ли от погрома их 
архивы? Как обстоит дело с охраной города и продовольственных складов?... Защищен ли хоть 
какой-нибудь реальный склад центра революции - Таврический дворец?... И созданы ли какие-
нибудь органы, способные так или иначе обслуживать все эти задачи?" И сам отвечал: "Не было 
сделано ничего, и не было никаких сил, чтобы сделать что-либо". Тогда почему же февральская 
революция удалась? А потому, что, кроме антирусского движения снизу, представленного 
революционной бесовщиной и германскими агентами, развивалось одновременно антирусское 
движение сверху - участников масонского заговора против Царской власти, которые пытались 
использовать ситуацию в своих интересах, но жестоко просчитались. Антирусское движение 
сверху парализовало все попытки государственной власти к сопротивлению и подавлению 
беспорядков. По сути дела, это была государственная измена лиц, которые по своему 
должностному положению должны были сделать все, чтобы пресечь бунт. Прежде всего это 
была измена российской военной верхушки, значительная часть которой состояла в масонских 
ложах. 

Глава 18

Предательство военного командования. - Царь - пленник генерала 
Рузского. - Отречение. - "Кругом измена, и трусость, и обман". - 
Крушение законной русской власти. 

Царь прибыл в Ставку 22 февраля, а за три дня до этого сюда же после нескольких месяцев 
отсутствия по болезни приехал не вполне выздоровевший начальник штаба масон генерал 
Алексеев. Появление его было большой неожиданностью для сотрудников, ибо его ожидали 
ближе к предстоящему наступлению. В это последнее пребывание Государя в Ставке было 
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много странного. В Петрограде творились страшные дела, а здесь царила какая-то безмятежная 
тишина, спокойствие более обычного. Информация," которая поступала Государю, шла через 
руки Алексеева. Сейчас невозможно сказать, в какой степени Алексеев задерживал 
информацию, а в какой степени эта информация поступала искаженной из Петербурга. Факт тот, 
что фактически до 27 числа Государь имел искаженное представление о происходившем в 
Петрограде.

При первом известии о солдатских бунтах в Петрограде Государь решает направить туда 
войска, чтобы подавить преступный мятеж. Вечером об этом сообщено по телеграфу военному 
министру в Петроград. Однако эта депеша уже перехвачена, и заговорщики знали о намерении 
Царя. Отправление войск в Петроград осуществлялось медленно. Только во второй половине 
дня 28 февраля генерал Иванов с командой георгиевских кавалеров отбыл по назначению.

Сам Царь, не дожидаясь прибытия войск, отправился в Царское Село рано утром 28 февраля, 
не поддаваясь на уговоры назначить премьером масона князя Львова. Об этом еще вечером его 
просил брат, Великий Князь Михаил Александрович. Царь еще не знал, что государственная 
власть в стране узурпирована заговорщиками и изменниками и что он уже полностью 
изолирован.

28 февраля масон Бубликов посылает телеграмму, в которой сообщает, что по поручению 
комитета Государственной Думы он занял министерство путей сообщения. Контроль за 
прохождением Царского поезда находится в его руках, и он не выпускает его из поля своего 
внимания до самого последнего момента. *1

Военным комендантом Николаевского вокзала в Петрограде Бубликов назначает некоего 
поручика Грекова, который от имени Временного комитета устанавливает контроль за 
прохождением всех воинских составов, требуя информацию о количестве и видах войск. Греков 
требует не выпускать военные поезда со станции без особого разрешения Временного 
комитета. *2

Царский поезд, контролируемый изменниками, в ночь с 28 февраля на 1 марта сталкивается с 
заслонами в Любане и Тосно. Вряд ли там были большие войска, скорей всего незначительные 
группы вооруженных лиц. Но принято было решение не рисковать и с Малой Вишеры повернуть 
на Псков.

1 марта на станции Дно из Царского поезда отправляется телеграмма Председателю 
Государственной Думы Родзянко, в которой Царь приглашает его прибыть в Псков в штаб 
Северного фронта совместно с председателем Совета Министров князем Голицыным, 
Государственным секретарем Крыжановским и тем наиболее желательным кандидатом для 
составления правительства, которому, по мнению Родзянко, "может верить вся страна и будет 
доверять население". *3 

*1 ГАРФ, ф.97, д.40, л.26-28. 
*2 Там же, л.21. 
*3 Там же. л.16. 

Но вся переписка Царя полностью контролируется. Заговорщики боятся выпустить Родзянко из 
своих рук, ибо не очень доверяют ему. В шесть часов вечера 1 марта в Царский поезд летит 
телеграмма, подписанная Бубликовым, в которой сообщается, что "Родзянко задержан 
обстоятельствами, выехать не может". *1 Царю не дают возможности связаться с семьей в 
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Царском Селе. Все письма и телеграммы, которые Ему шлет жена, перехватываются.

Приехав в Псков, Царь оказался пленникам в руках изменников, отрезанным от Ставки и от 
семьи. Князь С.Е. Трубецкой, пытавшийся попасть к Царю, убедился, что Царь находится на 
положении арестанта, к нему никого не пускают. *2 Причем охрана осуществлялась военными 
часовыми, подвластными главнокомандующему Северным фронтом масону генералу Рузскому. 
Для встречи с Царем требовалось особое разрешение Рузского. Многие, даже близкие люди, не 
могли попасть к Царю, перехватывалась вся корреспонденция, и прежде всего письма Царицы и 
верных Царю людей.

После разговора с Рузским Царю и его ближайшему окружению стало ясно, что "не только Дума, 
Петроград, но и лица высшего командования действуют в полном согласии и решили 
произвести переворот" (генерал Дубенский). *3 Рузский прямо заявил, что сопротивление 
бунтовщикам бессмысленно и что "надо сдаваться на милость победителя".

Генерал Дубенский рассказывает, какое чувство негодования, оскорбления испытали все 
верные Царю: "Более быстрой, более сознательной предательской измены своему Государю 
представить себе трудно. Думать, что Его Величество сможет поколебать убеждения Рузского и 
найти в нем опору для своего противодействия начавшемуся уже перевороту - едва ли можно 
было. Ведь Государь очутился отрезанным от всех. Вблизи находились только войска 
Северного фронта под командой того же генерала Рузского, признающего "победителей". *4 

*1 Там же, л.33. 
*2 Трубецкой С.Е. Указ соч. С.150. 
*3 Отречение Николая II. Воспоминания очевидцев. Л., 1927. С.61. 
*4 Там же. 

Один из близких Царю людей предлагает арестовать и убить Рузского. Но все понимают, что 
положение этим не изменишь, так как Рузский действует в полном согласии с начальником 
штаба Ставки генералом Алексеевым, по сути дела принявшем на себя обязанности 
главнокомандующего и поэтому контролирующим все вооруженные силы.

Тем временем в Ставке ночью с 1 на 2 марта составляется проект манифеста об отречении 
Государя от престола.

С позиций знаний сегодняшнего дня совершенно ясно, что решительные действия царского 
окружения по подавлению мятежа, отстранению от власти генералов-изменников даже еще 
утром 2 марта были возможны. Да и сами изменники чувствовали себя очень неуверенно и 
больше блефовали, чем были действительно уверены в себе. Как справедливо говорил 
находившийся рядом с Царем генерал Нилов, нельзя было идти на уступки. "Давно идет ясная 
борьба за свержение Государя, огромная масонская партия захватила власть, и с ней можно 
только открыто бороться, а не входить в компромиссы". *1

Но шли часы, а Царь оставался в прежней изоляции, не получая ни одной весточки от семьи, а 
вся информация шла через руки генералов-изменников. Царь был подавлен предательством 
генералов, всегда уверявших Его в верноподданнических чувствах и предавших в трудную 
минуту. Кто-кто, а они-то уже знали, сколько сил и труда Государь положил, чтобы сделать 
армию боеспособной и подготовить ее к предстоящему весеннему наступлению. И в этот 
момент они объявляют Его "помехой счастью России" и требуют оставить трон. Изменники 
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обманывают Царя, внушая ему мысль, что Его отречение "принесет благо России и поможет 
тесному единению и сплочению всех народных сил для скорейшего достижения победы".

Ночью после разговора с Рузским Государь принимает решение отказаться от престола в 
пользу своего сына при регентстве своего брата Михаила Александровича. Но он, по-видимому, 
еще надеется на армию.

Хотя реально связь между Государем и Ставкой армии потеряна не была, генерал Алексеев по 
сути дела отстранил Царя от контроля над армией и захватил власть в свои руки. Не имея на то 
никаких прав, он вступил в исполнение обязанностей Верховного главнокомандующего. 
Пользуясь своей властью, он рассылает циркулярный запрос командующим армиями. Этот 
запрос информационной части грубо фальсифицировал реально сложившуюся обстановку, 
утверждая, что войска деморализованы и войну можно продолжать только при выполнении 
требований об отречении Царя.

Обращаясь к командующим армиями, Алексеев утверждал, ссылаясь на Родзянко, что 
"обстановка, по-видимому, не допускает иного решения", *2 и тем самым навязывал им, не 
имеющим другой информации, желаемый для заговорщиков ответ. Алексеев передает 
командующим фронтами *3 результаты переговоров руководства армии с руководителями 
Государственной Думы. В этих переговорах также намеренно сгущаются краски, и положение 
вещей представляется в свете, выгодном для революционной бесовщины. Сообщается, что 
беспорядки охватили большую часть России и, в частности, Москву. Это была неправда. 
Беспорядки наблюдались только в Петрограде и Кронштадте, в Москве же и других городах 
России законная власть полностью контролировала обстановку. 

*1 Там же. С.66. 
*2 Отречение Николая II. С.237. 
*3 Среди которых был еще один высокопоставленный масон генерал Брусилов. 

Масоны Алексеев, Рузский и Родзянко, "охваченный" плотным масонским окружением, шли на 
прямое государственное преступление, интерпретируя события в искаженном виде.

Ответы командующих армиями соответствовали той информации, которая была ими получена 
от Алексеева и Родзянко. С болью в душе, еще не зная, что их обманывают, поверив, что дела 
действительно так плохи и иного пути нет, они соглашаются на отречение. Последний ответ 
приходит в Псков в 14.50, а около трех Царь направляет телеграмму Председателю 
Государственной Думы и начальнику штаба Верховного главнокомандующего. "Нет такой 
жертвы, - говорится в первой из них, - которую я не принес бы во имя действительного блага и 
для спасения родной матушки России. Поэтому я готов отречься от престола в пользу моего 
сына с тем, чтобы он оставался при мне до совершеннолетия при регентстве моего брата 
Великого Князя Михаила Александровича". *1

Но даже отдав телеграммы Рузскому, Государь еще колеблется, у Него возникают сомнения, и 
Он требует от Рузского остановить отправление телеграмм и вернуть их Ему. Однако Рузский не 
отдает телеграммы.

Царь, по-видимому, еще надеется на своих верноподданных, верит, что поддержка придет. Но 
проходят мучительные часы, а помощь не приходит. Около 10 вечера из Петрограда приезжают 
представители "революционной общественности" - злейший враг Царя масон А.И. Гучков *2 и 
активный сотрудник масонского Прогрессивного блока псевдомонархист В.В. Шульгин. 
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Присутствие последнего среди хора требовавших его отречения, наверное, окончательно 
погасило последнюю надежду Царя. 

*1 Отречение Николая II. С.240. 
*2 Отправляясь в Ставку, Гучков, по-видимому, рассчитывал получить от Царя не 
только отречение, но и назначение на пост премьер-министра. В архивах 
сохранился один из вариантов предполагаемого правительства: "Регент - Михаил 
Александрович, Верховный главнокомандующий - Николай Николаевич, премьер-
министр - Гучков, министр путей сообщения - Бубликов, иностранных дел - 
Милюков, торговли и промышленности - Шингарев, морской - Григорович, военный 
- Поливанов, командующий в Петрограде - генерал-ад. Иванов, нар. просвещения-
гр. Игнатьев" (ГАРФ, ф.97, д.40, л.39). Но состоявшийся перед встречей с Царем 
разговор с Рузским, который находился в прямом контакте с Временным 
комитетом, по-видимому, заставил его подчиниться масонской дисциплине. 

И все же до самого последнего момента заговорщики боялись, что отречение Царя не 
состоится, что он поднимет армию, объявит бунтовщиков вне закона и военной силой подавит 
измену. На переговорах с Царем об отречении Гучков внушает Государю мысль, что надежных 
военных частей нет, что все части, которые подъезжают к Петрограду, революционизируются, и 
что у Царя нет шансов на иной исход, кроме отречения. Конечно, это была ложь.

В резерве Ставки такие части были, некоторые же могли быть переброшены с фронта. Царю как 
никогда требовалась поддержка военных, но в тот момент рядом с ним находились не 
соратники, а изменники.

Рузский, который присутствовал при беседе Гучкова и Шульгина с Государем, авторитетно 
подтвердил ложное утверждение Гучкова, что у Царя не осталось верных частей для 
подавления мятежа. "Нет такой части, - заявил Царю Рузский, - которая была бы настолько 
надежна, чтобы я мог послать ее в Петербург". *1 В дело идет даже прямой шантаж. 
Представители "общественности" не гарантируют жене и детям Царя безопасности, если Он 
вовремя не отречется. 

*1 Вопросы истории. 1991. 7-8. С.210. 

2 марта в 3 часа дня Государь подписывает отречение от престола в пользу брата, Великого 
Князя Михаила Александровича, а вечером записывает в своем дневнике: "Кругом измена, и 
трусость, и обман".

Почему Государь принял это роковое решение? Он, обманутый и преданный своим окружением, 
принял его в надежде, (об этом он позднее рассказывал в Тобольской ссылке), что те, кто 
пожелал Его удаления, окажутся способными привести войну к благополучному окончанию и 
спасти Россию. Он боялся, что Его сопротивление послужит поводом к гражданской войне в 
присутствии неприятеля, и не пожелал, чтобы кровь хотя бы одного русского была пролита за 
Него.

Он приносил себя в жертву ради России. Но силы, которые настаивали на уходе Царя, не 
хотели ни победы, ни спасения России, им нужен был хаос и гибель страны. Они готовы были их 
сеять за иностранное золото. Поэтому жертва Царя оказалась для России напрасной и, более 
того, гибельной, ибо само государство стало жертвой измены.
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После отречения Государя интриги масонских кругов не прекращаются и даже усиливаются, 
имея цель уничтожения русской монархии вообще. 

Масонское руководство Временного комитета Государственной Думы настаивает хотя бы на 
временном сокрытии манифеста Царя об отречении и передаче власти Великому Князю 
Михаилу Александровичу. Полностью контролируя положение, сделав Государя пленником, 
изолировав Его от окружения, не позволяя даже общаться с женой и детьми, масонские 
конспираторы специально тянут время, чтобы вынудить Великого Князя Михаила 
Александровича тоже отказаться от власти, намекая на тяжелые последствия для него лично, 
если он осмелится принять ее.

Князь Львов и Родзянко в телеграмме генералу Рузскому настаивают на том, чтобы до их 
распоряжения Манифест не был опубликован. Предлог такой - мол, воцарение Михаила 
Александровича подольет масла в огонь, и беспорядки будут еще сильнее.

На самом деле заговорщики, принадлежавшие преимущественно масонским ложам, выполняли 
решение масонских конвентов об уничтожении монархии вообще. Не задумываясь о 
последствиях, к которым приведет Россию уничтожение монархии, масонские заговорщики по 
сути дела заставили Великого Князя Михаила Александровича отречься. Слабый духом и 
неопытный в вопросах большой политики, Великий Князь поддался нажиму. Черновик акта 
отречения Великого Князя Михаила Александровича был составлен секретарем Верховного 
Совета российских масонов Н.В. Некрасовым, а завершил работу над ним другой его 
высокопоставленный "брат" В.Д. Набоков. Этот документ и был подписан Великим Князем. 
Подписанием этого документа завершился период возвышения России и начался процесс ее 
разрушения, не прекратившийся и по сей день. 

Глава 19

Апрельский съезд "вольных каменщиков". - Масонское правительство 
России. - Попытки убить Царя. - Масонский характер белого движения. 

Сразу же после отречения Царя международные масонские организации направили 
Временному правительству специальное письмо, в котором поздравляли с достижением общей 
цели - с разрушением русского государственного строя. Масонские заговорщики ликовали. Как 
пишет "вольный каменщик" В.А. Нагродский (33°), "революция 1917 года окрылила братьев". *1   

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.175, л.9 

Царь был принужден заговорщиками к отречению в марте, а в апреле в Москве собирается 
всероссийский масонский съезд. На нем делегаты южных масонских лож предлагают объявить 
Россию масонской державой и направить своих представителей к другим масонским державам. 
Однако большая часть съезда, в основном состоявшая из старых масонов, высказалась против 
"открытого существования масонства" и предложила сохранять полную тайну. Как отмечал 
впоследствии тот же Нагродский, решение старших "братьев" не легализовать масонскую 
деятельность и их опасения "оказались правильными". *1

Составленные в масонских ложах списки лиц, рекомендуемых "вольными каменщиками"для 
занятия государственных должностей, "годных для новой администрации". *2 стали 
руководящими документами при формировании Временного правительства и ключевых постов 
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министерств и ведомств, а также комиссаров Временного правительства на местах. Ниже 
приведена таблица распределения должностей во Временном правительстве. Все его члены (за 
исключением Карташева) принадлежали к масонским ложам. 

*1 Там же, л. 10. 
*2 Там же, д.172, л.31. 

Масонское правительство России 2 марта - 25 октября 1917 года

Должность
Первый 
состав

на 
2 марта

Второй состав
на 

6 мая

Третий состав
на 

6 августа

Четвертый
состав на

26 сентября

Председатель 
Совега 
Министров

Г.Е. Львов Г.Е. Львов А.Ф. Керенский А.Ф. Керенский

Зам. 
председателя
Совета 
Министров

- - Н.В. Некрасов А.И. Коновалов

Министр 
внутренних дел

Г.Е. Львов Г.Е. Львов Н.Д. 
Авксентьев 

-

Министр 
иностранных дел

П.Н. 
Милюков

М.И. 
Терещенко

М.И. 
Терещенко

М.И. Терещенко

Военный 
министр 

А.И. Гучков А.Ф. 
Керенский

А.Ф. Керенский А.И. Верховский

Морской министр А.И. Гучков А.Ф. 
Керенский

А.Ф. Керенский Д.Н. 
Вердеревский 

Министр 
финансов

М.И. 
Терещенко

А.И. 
Шингарев

Н.В. Некрасов М.В.Бернацкий

Министр 
юстиции 

А.Ф. 
Керенский

П.Н. 
Переверзев 

А.С. Зарудный П.Н. 
Малянтович

Министр 
земледелия

А.И. 
Шингарев

В.М. Чернов В.М. Чернов С.Л. Маслов

Министр
просвещения

А.А. 
Мануйлов

А.А. 
Мануйлов

С.Ф. 
Ольденбург 

С.С. Салазкин
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Министр 
торговли 
и 
промышленности

А.И. 
Коновалов

А.И. 
Коновалов

С.Н.
Прокопович

А.И. Коновалов

Министр труда - М.И. 
Скобелев

М.И. Скобелев К.А. Гвоздев

Министр
продовольствия

- А.В. 
Пешехонов

А.В. 
Пешехонов

С.Н.Прокопович

Министр 
государствепного 
призрения

- Д.И. 
Шаховской

И.Н. Ефремов Н.М. Кишкин

Министр путей 
сообщения

Н.В. 
Некрасов

Н.В. Некрасов П.П. Юренев А.В. 
Ливеровский

Министр почт 
и телеграфов

- И.Г.Церетели А.М. Никитин А.М. Никитин

Обер-прокурор 
Синода (позднее 
министерство 
исповеданий)

В.Н.Львов В.Н.Львов А.В. Карташев А.В. Карташев

Государственный 
контролер

И.В. Годнев И.В. Годнев Ф.Ф. Кокошкин С.А. Смирнов

Председатсяь 
экономического 
совета

С.Н. Третьяков

За несколько месяцев масонского господства над Россией были полностью уничтожены армия, 
органы государственной безопасности, полиции и разведки, разрушена система министерского 
и губернского управления. Масону С.Г. Сватикову была поручена тайная миссия по ликвидации 
русской разведки за рубежом. Все документы, относящиеся к секретной русской агентуре, 
попали в руки масонских конспираторов и в дальнейшем были использованы ими в своих целях. 
Особое задание Сватиков получил в связи с сионскими протоколами. Ему было указано 
допросить сотрудников русской разведки на предмет выяснения происхождения сионских 
протоколов. По материалам расследования Сватиков составил записку, один из экземпляров 
которой хранится сейчас в Гуверовском институте (Станфорд, США). Из записки ясно, что даже 
в те тяжелые месяцы вольных каменщиков волновала проблема этих протоколов и как они 
панически боялись их опубликования. Неудивительно, что именно весной 1917 года по приказу 
Керенского был уничтожен тираж книги С.А. Нилуса, содержавшей текст сионских протоколов.

Той же весной 1917 года масонское общество "Маяк" преобразуется в один из филиалов 
масонской молодежной организации ИМКА. По указанию генерального секретаря Геккерта в 
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Россию приезжают 200 американских секретарей для налаживания масонской работы среди 
молодежи и подростков. *1 

*1 Архив Свято-Троицкого монастыря, фонд Н.Ф. Свиткова. 

Ставя перед собой цель окончательного разрушения законной русской власти, масонские 
конспираторы создают Чрезвычайную Следственную Комиссию Временного правительства для 
расследования "противозаконных по должности" действий должностных лиц царского 
правительства. Комиссия заседала под патронатом масона Керенского (министра юстиции), на 
должность председателя ее был назначен масон, московский адвокат Н.К. Муравьев, 
находившийся в личной дружбе с одной из зловещих фигур российского масонства, участником 
убийства Г.Е. Распутина В.А. Маклаковым. В Комиссии состояли известные "вольные 
каменщики": В.М. Зензинов, С.Ф. Ольденбург, П.Е. Щеголев, Ф.И. Родичев, Н.Д. Соколов.

Комиссия делает все, чтобы собрать компромат на окружение Царя и царских министров. 
Попутно масонские заговорщики предпринимают все возможное, чтобы уничтожить следы своей 
антигосударственной деятельности. В архиве Департамента полиции хозяйничают масонские 
"братья", изымая из фондов папки с компрометирующими их документами. "Работали" там, в 
частности, масоны Щеголев и Кандауров (последний даже признает это в своей записке). 
Изымается ряд следственных дел полиции по наблюдению за масонскими ложами, некоторые 
документы из дела об убийстве Распутина и другие документы, компрометирующие "вольных 
каменщиков".

Весьма характерно, что, "работая" более полугода, масонская Комиссия не смогла собрать 
убедительного материала, доказывающего "преступления бывшего царя и его окружения". 
Однако эта "работа" по сути дела отсрочила гибель Царской семьи. Масоны хотели 
расправиться с Царем после шумного разоблачительного процесса. хотя в рядах "вольных 
каменщиков" наиболее нетерпеливые требовали Его незамедлительной смерти и даже 
пытались это сделать.

Сразу же после отречения масонами была сделана новая попытка убить Царя ради "углубления 
революции". Осуществлял ее масон полковник Мстиславский (Масловский). Об этом 
рассказывает адвокат и публицист Карабчевский Н.П.: "Почти на первых порах царского плена 
разыгрался следующий эпизод. В Царское прибыл из Петрограда спешно по железной дороге 
небольшой отряд каких-то вооруженных не то солдат, не то добровольцев, 
предводительствуемый весьма, по-видимому, энергичным "полковником" (Мстиславским 
(Масловским) - (О.П.). В их распоряжении были и три пулемета".

Мстиславский заявил, что он с "товарищами" уполномочен принять охрану царя и препроводить 
его в Петропавловскую крепость. "Более вероятно, - пишет Карабчевский, ссылаясь на беседу с 
начальником охраны Царя, - что имелось в виду убийство царя во имя все упорнее 
выдвигавшегося тогда лозунга "углубления революции". *1 

*1 Страна гибнет сегодня. М., 1991 С.170-171. 

Тот же Карабчевский, бывший в 1917 году председателем совета присяжных Петрограда, 
рассказывает об одной встрече с Керенским, на которой тот проговорился о своих намерениях в 
отношении судьбы Царя и Царицы. Керенский предлагает Карабчевскому пост сенатора, и 
между ними происходит такой диалог: - Нет, Александр Федорович, разрешите мне остаться 
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тем, кто я есть, адвокатом, я еще пригожусь в качестве защитника... - Кому? - с улыбкой спросил 
Керенский, - Николаю Романову? - О, его я охотно буду защищать, если вы затеете его судить. 
Керенский, - пишет Карабчевский, - откинулся на спинку кресла, на секунду призадумался и, 
проведя указательным пальцем левой руки по шее, сделал им энергичный жест вверх. Я и все 
поняли, что это намек на повешение. - Две, три жертвы, пожалуй, необходимы! - сказал 
Керенский, обводя нас своим не то загадочным, не то подслеповатым взглядом, благодаря 
тяжело нависшим на глаза верхним векам". *1 Подготавливая Царя к такой участи, Керенский 
делает все, чтобы Царская семья не могла спастись, лично контролирует тюремный режим и 
содержание. Жизнь Царской четы превращается в сплошную вереницу унижений и 
издевательств. Различные придирки и ограничения доходят до абсурда, имея единственную 
цель унизить Царскую семью. У Царевича Алексея отнимают игрушки, детям запрещают гулять 
по парку. 11 марта по личному приказу Керенского уничтожают (подвергают сожжению) тело 
зверски убитого масонскими заговорщиками Григория Распутина, самого близкого Царской 
семье человека. Попытки английских родственников Царской семьи вывезти ее в Англию были 
сорваны интригами того же Керенского, позднее пытавшегося переложить ответственность на 
британскую сторону что, мол, в последний момент она отказалась принять Царя. Английский 
посол Бьюкенен в своих воспоминаниях опроверг эту ложь, отметив, что предложение вывезти 
Царя всегда оставалось в силе. Летом Керенскому стало известно, что монархическими 
организациями готовится освобождение Царя и бегство за рубеж через финскую границу, и 
тогда он принимает решение вывезти Царскую семью в такое место, где ей спастись уже не 
удастся.

Таким местом выбирается Тобольск, где губернским комиссаром (губернатором) был старый 
товарищ Керенского Пигнатти. Сопровождение Царской семьи поручается двум масонам - 
Вершинину и Макарову. Подготовка к отправке в Тобольск ведется в полной тайне. 

 *1 Там же. С.163-164. 

Комиссаром Временного правительства по охране Царя был назначен масон В.С. Панкратов, *1 
человек с темным прошлым, отсидевший за убийство 15 лет в тюрьме.

В 1917-1918 годах в Москве и Петрограде существовали монархические организации, 
готовившие спасение Царской семьи. Были подготовлены группы офицеров, которых в конце 
1917 года отправили в Тюмень и Тобольск.

Это было самое подходящее время для спасения. Власть большевиков была еще очень слаба. 
Формально над Царской семьей надзирал комиссар несуществующего Временного 
правительства Панкратов. Охрана к январю 1918 года расслабилась, жалованье поступало 
нерегулярно, ухудшилось питание солдат, многие выражали недовольство. В этих условиях 
небольшой отряд офицеров мог легко, без особого кровопролития освободить Царскую семью. 
Почему это не удалось осуществить? Только сегодня мы можем ответить на этот вопрос 
определенно, с документами в руках.

Оказывается, вся организация бегства Царской семьи была под тайным контролем масонских 
конспираторов, которые делали все возможное, чтобы его предотвратить.

Контроль осуществлялся по двум направлениям.

Во-первых, путем внедрения в окружение ближайшей подруги Царицы Вырубовой масонского 
агента И.И. Манухина, известного врача, на квартире которого, кстати, в июле 1917 года 
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скрывался Ленин. *2 Манухин был назначен врачом к Вырубовой, которая в то время сидела в 
Петропавловской крепости. Манухин своим ласковым обхождением вкрался в доверие к 
Вырубовой. И когда ее освободили (скорее всего, специально), продолжил отношения с ней (это 
видно из писем Царицы). А через Вырубову шла большая информация о Царской семье. 
Конечно, она говорила Манухину не все, но ему, по-видимому, было ясно, что готовится 
спасение Царя.

Во-вторых, контроль осуществлялся через масонов Карла Ярошинского и Бориса Соловьева. *3 
К. Ярошинский - крупный банкир, известный Царице своими пожертвованиями на военные 
госпитали, Б. Соловьев был при нем вроде секретаря, но Царской семье он больше известен как 
муж дочери Григория Распутина Матрены. В январе 1918 года Б. Соловьев прибыл в Тобольск с 
крупной суммой денег от К. Ярошинского и был тайно принят Царицей, вселив в нее надежду, 
что избавление близко. Посетил Соловьев и епископа Гермогена, с которым обсуждал 
возможности спасения Царской семьи. Однако вместо того, чтобы сделать реальные шаги к 
спасению, Соловьев, взяв все в свои руки, запрещает офицерским отрядам предпринимать 
какие-либо действия без его ведома. Офицеры послушно ждут, полагая, что так надо для дела. 
А тех, кто не подчинился, Соловьев сдает в ЧК. Таким образом он сумел протянуть несколько 
месяцев, и благоприятное для бегства время было потеряно. 

*1 Николаевский Б.И. Русские масоны и революция. М., 1990. С.85. 
*2 Вопросы литературы. 1990. 4. С.202. 
*3 Принадлежность к масонству этих двух лиц следует из секретной записки 
французской службы "Сюрте Женераль", хранящейся в Особом Архиве (см. ОА, 
ф.1, оп.27, д.12497, д.233-241). 

По сути дела, в январе-феврале масон Соловьев сдал Царскую семью в руки большевистских 
боевиков - профессиональных убийц, но вместе с тем продолжал наблюдать за Царской семьей 
вплоть до ее отправки в Екатеринбург.

За первые полгода масонского господства над Россией "вольные каменщики" репрессировали 
тысячи патриотически мыслящих людей, обладавших русским национальным сознанием - 
государственных и общественных деятелей, чиновников госаппарата, ученых, журналистов, 
писателей. Не всегда их сажали в тюрьму или крепость, но всегда нагло и беззастенчиво 
шельмовали. Были беззаконно закрыты все патриотические органы печати и издательства, а их 
руководители, как правило, арестованы. Во всех органах массовой информации высказывалась 
только одна, масонская, антирусская позиция. Манипуляция общественным сознанием, 
создание лживых мифов, формирование общественного мнения на основе распространения 
лживой и клеветнической информации, которую негде было опровергнуть, дополняли и 
продолжали систему организованных репрессий против русских патриотов.

Устранив с политической арены с помощью репрессий и шельмования патриотически мыслящих 
государственных и общественных деятелей, масонские конспираторы лишили Россию 
способности к организованному сопротивлению и тем самым предопределили приход 
большевистской тирании. Власть великой страны лежала затоптанной в грязь, откуда ее легко 
достали хорошо организованные большевистские банды. Лишившись национальных лидеров, 
страна впала в государственный хаос. Народ должен был выбирать преимущественно из двух 
сил - белой и красной, - каждая из которых носила антирусский характер и имела своей целью 
ликвидацию исторической России.

Можно с определенной степенью уверенности говорить о связях масонов с большевиками 
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перед октябрьским переворотом. В конспекте доклада о революции в России, сделанного 
масоном Бурышкиным на заседании ложи "Астрея", выстраивается вся цепь связи: "Большевики 
знали, чего они хотели. Троцкий - Кишкин - Бурышкины Скворцов. Мы решили поднять 
восстание". *1 Республиканское, большей частью космополитическое и антимонархическое 
белое движение, возглавляемое масонскими лидерами, по своей антинациональной сути мало 
чем отличалось от интернациональной республики Ленина-Троцкого, тоже тесно 
сотрудничавших с мировым масонством. В конечном счете речь шла о борьбе за власть двух 
антирусских сил, победа каждой из которых не сулила русскому народу ничего хорошего. По 
данным внутренних масонских источников, перед захватом власти большевиками в России 
действовало 28 лож масонской организации, именовавшей себя Великим Востоком Народов 
России. Около половины "братьев" уехало заграницу. Как сообщает масон Кандауров, они 
пытаются войти в сношения с иностранными масонскими ложами (со Швецией в 1919 году, с 
Англией в 1921 году, а к концу войны "брат" Керенский был допущен к чтению доклада о русских 
делах в одной из лондонских лож). *2 Кроме лож Великого Востока, действовало несколько 
тысяч человек, принадлежавших к мартинистам, розенкрейцерам и филалетам (только их 
числилось около тысячи). *3 Одной из главных причин поражения белого движения было 
подчинение его руководителей тайной идеологии масонства, направленной на разрушение 
национально-патриотического движения и противостояние возрождению России на 
традиционных началах. Созданный в Париже политический центр российского масонства в лице 
Временного комитета координировал подпольную "работу" масонов, стремясь придать белому 
движению республиканско-космополитический характер, сделав из него послушное орудие 
Антанты, а по сути дела масонских кругов Франции и Англии. В 1918 - 1919 годах в Париже 
работало созданное российскими масонами "Русское политическое совещание", где были 
представлены ведущие антирусские силы, от прямых политических бандитов и террористов (Б. 
Савинков, Чайковский) до более респектабельных политиков кадетского толка, старых 
заговорщиков против Царя (князь Г.Е. Львов, В.А. Маклаков, Бахметев, Стахович, Ефремов, 
Аджемов, Вырубов, Набоков, Гулькевич, Маргулиес, Титов, Долгополов) и масонских 
финансистов (Коновалов, Третьяков). Решения, принятые на совещании, обозначили курс на 
дальнейшее разрушение исторической России, ликвидацию ее традиционных институтов. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.163, л.З 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.173, л.13. 
*3 Там же, л.17. 

Этот курс проявился еще в так называемом "Союзе защиты Учредительного собрания", 
руководство которого состояло преимущественно из масонов-эсеров, энэсов и части кадетов. 
Выдвинутые им методы "защиты" делали бесплодной борьбу с большевистской угрозой. Более 
того, он только способствовал усилению большевистских узурпаторов власти, ибо всяческим 
образом препятствовал деятельности русских патриотов-монархистов, которые в то время были 
единственной силой, способной вывести Россию из тупика.

В том же духе развивалось и другое политическое формирование масонов - "Комитет спасения 
родины и революции" (создан 26 октября 1917 года) из которого в марте возник так называемый 
"Союз возрождения России". С настоящим возрождением России союз этот нe имел ничего 
общего - шла речь только о возвращении власти масонскому Временному правительству. 
Руководящее ядро этой организации состояло из старых масонов (Н.Д. Авксентьев, А.А. 
Аргунов, Н.И. Астров, Н.М. Кишкин, Д.И. Шаховской, Н.В. Чайковский и пр.). Отделения этого 
масонского "Союза" имелись в Москве, Петрограде, Архангельске, Вологде и ряде 
провинциальных городов.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-1.htm (219 of 266)03.04.2007 14:20:26



ОЛЕГ ПЛАТОНОВ. ТАЙНАЯ ИСТОРИЯ МАСОНСТВА

На основе этого "Союза" возникло несколько масонских псевдогосударственных формирований.

Во-первых, с помощью англичан, высадившихся в Архангельске, так называемое Верховное 
управление Северной области (правительство масона-террориста Н.В. Чайковского). 
"Правительство" финансировалось англичанами и находилось под их полным контролем.

Во-вторых, возникшая в сентябре 1918 года также на субсидии Антанты Уфимская Директория 
(Временное всероссийское правительство).

Возглавил "Директорию" высокопоставленный масон Н.Д. Авксентьев, членами ее были также 
известные масоны: Н.И. Астров, Н.В. Чайковский, В.М. Зензинов, П.В. Вологодский 
(одновременно глава Временного сибирского правительства).

Уфимская Директория находилась под полным контролем стран Антанты, в угоду которым 
проводила политику на продолжение войны с германской коалицией и восстановление 
договоров с Антантой.

Однако своей бесхребетностью это политическое детище масонов не удовлетворяло наиболее 
решительные антирусские силы космополитов-республиканцев. В ноябре 1918 года Колчак, 
опираясь на представителей Антанты и некоторой части офицерства и казачества, 
расформировывает Директорию, а один из ее членов, масон П. Вологодский, становится 
председателем Совета Министров Верховного правителя Колчака.

Родив несколько подрывных политических организаций, масонский "Союз возрождения России" 
в 1919 году вливается в так называемый "Тактический центр", руководимый масонами Н.Н. 
Щепкиным и Д.М. Щепкиным (последний в правительстве Г.Е. Львова фактически выполнял 
обязанности министра внутренних дел).

Особого упоминания заслуживают еще две политические организации, созданные крупными 
масонами.

Это, во-первых, так называемый "Союз защиты Родины и свободы", организация офицеров-
республиканцев, возглавляемая масоном-террористом Б. Савинковым. Цель этой организации, 
работавшей на иностранные деньги (только от Франции ею было получено 3 миллиона рублей), 
- создание в России космополитической диктатуры и установление прозападного режима. В 
июле 1918 года "Союз" организовал ряд вооруженных выступлений в Ярославле, Рыбинске, 
Муроме, Елатьме, которые были подавлены большевиками.

Масонские конспираторы пытались возглавить и национально-патриотические движения. С этой 
целью в мае-июне 1918 года ими создается еще одна организация - псевдо-"Национальный 
центр", возглавляемый сначала Д.Н. Шиповым, а затем, после его ареста, Н.Н. Щепкиным, в 
руководство входили также масоны Н.И. Астров, М.М. Федоров, С.А. Котляревский и др. 
"Национальный центр" разрабатывал планы создания Всероссийского правительства во главе с 
масоном генералом Алексеевым, сыгравшем трагическую роль в заговоре против Царя. Центр 
ориентировался на Антанту и ею же финансировался. Руководителями центра "признано было 
необходимым прибрать к рукам Добровольческую армию, руководимую Алексеевым, и 
подчинить ее воле союзников". С этой целью во второй половине лета 1918 года на Кубань 
командируются масоны Н.И. Астров и М.М. Федоров, которые становятся сначала 
политическими советниками руководителей Добровольческой армии, а затем возглавляют 
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деникинское правительство.

Кроме перечисленных организаций, решающая роль масонов проявлялась в деятельности и 
некоторых других, считавшихся правыми и даже выступавших за конституционную монархию. 
Однако руководящий состав этих якобы правых организаций не оставлял сомнений в их 
реальном содержании.

Во второй половине 1917 года в Москве начал работать "Совет общественных деятелей", 
включивший и себя значительную часть масонской и околомасонской общественности Москвы. 
Председателем его был масон Д.М. Щепкин, а членами совещаний состояли уже известные нам 
масоны В.И. Гурко, В.В. Меллер-Закомельский, Е.Н. и Г.Н. Трубецкие, С.Д. Урусов, Н.И. Астров, 
В.В. Вырубов, С.А. Котляревский и др.

Декларация о необходимости установления конституционной монархии из уст лиц, сделавших 
все для разрушения ее принципов, являлась лицемерием в высшей степени, настоящей целью 
"Совета общественных деятелей" была дезориентация патриотических кругов, создание 
иллюзии борьбы за монархию.

К "Совету общественных деятелей" примыкал "Торгово-промышленный комитет", 
возглавляемый масоном С.Н. Третьяковым. В комитет входили несколько групп российских 
предпринимателей космополитической направленности, и в частности масон П.А. Бурышкин, 
представлявший "Союз оптовых торговцев". "Торгово-промышленный комитет" финансировал 
некоторые другие политические организации, созданные и руководимые масонами, в частности, 
"Совет общественных деятелей", а также так называемый "Правый центр".

Правым этот "Центр" был только по названию, на самом деле заправляли в нем известные 
масонские конспираторы Д.М. Щепкин, С.Д. Урусов, Н.И. Астров, П.А. Бурышкин, М.М. Федоров, 
В.И. Гурко, Г.Н. и Е.Н. Трубецкие.

Можно предположить, что и этот "Центр" был создан по инициативе французского масонства 
для того, чтобы взять под контроль общественные круги, склонные идти на сближение с 
Германией. Антанта всеми силами хотела разрушить Брестский мир и снова вовлечь 
измученную Россию в войну с Германией.

Масонские представители "Правого центра" вели переговоры в Москве и Петербурге. С 
представителями Франции от имени "Центра" говорили В.И. Гурко и Е.Н. Трубецкой. 
"Представитель французского правительства предлагал "Правому центру" через Е.Н. 
Трубецкого известную сумму денег, причем принятие этих денег было связано с 
необходимостью согласовывать политику "Правого центра" с политикой Антанты". *1 

*1 Красная книга ВЧК. М., 1989. Т.2. С.32. 

В условиях, когда страна была измучена войной и разрухой, подпольная политика масонских 
кругов, попытка снова втянуть Россию в войну с Германией представляла собой предательство 
интересов русского народа.

Как мы видим, многие масоны состояли одновременно в нескольких политических организациях. 
Нередко они собирались на координационные совещания, например, в своеобразном 
масонском клубе на квартире старых "вольных каменщиков" Е.Д. Кусковой и С.Н. Прокоповича. 
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*1

В годы гражданской войны по инициативе масонов производились и общероссийские 
политические совещания. На совещаниях различных политических групп и дипломатических и 
военных деятелей Великобритании, Франции, США, Италии, которые прошли 16 - 23 ноября 
1918 года в Яссах, а затем - по 6 января 1919 года в Одессе, русская делегация состояла 
преимущественно из масонов.

По данным Н. Берберовой, на совещании в Одессе (1919 год) участвовали Брайкевич, Руднев, 
Рубинштейн, Елпатьевский, Вырубов, Полнер, Макеев и др. "Там же, - пишет Берберова, - в это 
время заседал Национальный центр: Юренев, Волков, Родичев, Григорович-Барский, 
Бернацкий, Тесленко, Штерн, П. Тикстон, Пешехонов, Бернштам, Трубецкой, Челноков. Из 12 
человек 10 были масонами, о Пешехонове и Бернштаме сведений нет" *2.

Общероссийские совещания проводились еще в рамках созданного в октябре 1918 года в Киеве 
"Государственного объединения России", включавшего бывших членов Государственной Думы и 
Государственного Совета, деятелей церкви, представителей торговопромышленных и 
финансовых кругов. Однако руководящий орган и в этой организации состоял из 8 масонов и 7 
немасонов. *3 Представители объединения входили в состав правительств Колчака и Юденича, 
Деникина и Врангеля.

Осмыслив приведенные выше факты, перестанешь удивляться тому, что масонские 
конспираторы возглавляли большую часть белых правительств или, по крайней мере, играли в 
них определяющую роль.

Главой первого серьезного белого правительства - Уфимской Директории - был 
высокопоставленный масон Н.Д. Авксентьев. Из 13 членов Уфимского правительства 11 были 
масонами (кроме Авксентьева, его заместитель Роговский, а также С.Н. Третьяков, Кроль, 
Аргунов, Слоним, Н.В. Чайковский, Лебедев, Зензинов, С.Л. Маслов, генерал Алексеев). *4

Марионеточное правительство Северной Области в Архангельске в период оккупации 
англичанами возглавлял масон Н.В. Чайковский, большинство членов были тоже масонами. 

*1 Там же. С.335. 
*2 Вопросы литературы. 1990. 3. С.189-190. 
*3 Там же. С.190. 
*4 Вопросы литературы. 1990. 5. С.143-144. 

Правительство Колчака возглавлял (а позднее был просто министром) масон П. Вологодский, а 
министром финансов был масон П.А. Бурышкин.

Северо-Западное правительство генерала Юденича составляли в большинстве своем масоны 
во главе с "братом" С.Г. Лианозовым, марионеткой Антанты. Министром торговли в 
правительстве Юденича был видный масонский конспиратор и аферист М.Маргулиес. 
Министром в этом правительстве был Е.И.Кедрин.

Под полным контролем масонских конспираторов находилось и правительство Деникина, ибо 
значительную роль в нем играли такие крупные масоны, как Н.И. Астров, М.М. Федоров, М.В. 
Бернацкий, Н.В. Чайковский, В.Ф. Зеелер.
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Правительство Врангеля составляли такой близкий масонам политик, как А.В. Кривошеин, а 
также старые масоны П.Б. Струве, Н.С. Таганцев, М.В. Бернацкий (состоявший прежде в 
правительстве Деникина) и М.М.Винавер.

Кстати говоря, масонский характер носили и "правительства" "незалежной Украины", так 
называемая Центральная Рада и Директория. Центром политических интриг была Великая Ложа 
Украины, которая с помощью иностранных денег хотела навязать этой русской территории 
антирусский правящий режим. С 1919 года главой Великой Ложи Украины и одновременно 
председателем украинской Директории был старый масон, предатель русского народа С.В. 
Петлюра. *1 Министром по великорусским национальным делам при Украинской Раде был 
масон Д.М. Одинец. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.175, л.18 

Конечно, возглавляемые масонами правительства были обречены на недоверие и 
непопулярность у населения, русские люди интуитивно чувствовали в них чужаков, враждебных 
обычаям, традициям и идеалам великой страны. Более того, во многих делах этих масонских 
правительств чувствовалось предпочтение интересам Антанты перед национальными 
интересами России, чего строго требовала масонская клятва.

Следует отметить, что борьба масонов за власть велась по их традиции не только в рамках 
политических оппозиционных организаций, а прежде всего тайными способами под крышей 
некоторых легальных учреждений.

Еще в 1918 году масонские конспираторы образуют "Общество содействия торгово-
промышленному развитию России", которое возглавляет матерый масон, бывший глава 
Временного правительства князь Г.Е. Львов. В бывшем Свердловском партийном архиве мне 
пришлось видеть дело, заведенное на него следственной комиссией Уралсовета. *1 Из 
протоколов допросов и переписки было видно, что масонский владыка (арестован в марте 1918 
года) пытался убедить большевистских следователей, что политикой не занимается. Они ему, 
конечно, не верили, но в июле отпустили. Напомним, что в ночь с 16 на 17 июля те же самые 
люди, которые отпустили масона Г.Е. Львова, убили Царя и всю его семью. Так почему же была 
проявлена гуманность в отношении Львова?

Подобно Львову, конспирировали свою деятельность и другие масоны. Причем довольно часто 
"крышей" для них служила потребительская кооперация. Секретарь Верховного Совета масонов 
России Н.В. Некрасов сменил фамилию и внедрился сначала в Башкирский, а потом в 
Татарский потребсоюзы. Для других масонов "крышей" служили различные культурные 
учреждения, например, музеи, библиотеки.

В Петрограде при большевиках одним из центров насаждения масонства стала Публичная 
библиотека, которая еще до революции приобрела репутацию масонского гнезда, так как была 
связана с именами А.И. Браудо и А.А. Мейера. Сразу же после октябрьского переворота по 
инициативе работников этой библиотеки, и прежде всего А.А. Мейера, на квартире философа Г.
П. Федотова собирается кружок, продолживший традиции Религиозно-философского общества.

Кроме Федотова и Мейера, в кружке работали К.А. Половцева (жена Мейера), М.В. Пигулевская, 
П.Ф. Смотрицкая, Н.П. Анциферов, историк И.М. Гревс, философ С.А. Алексеев-Аскольдов, 
старая большевичка С.А. Маркус (сестра жены большевистского функционера С. Кирова), Н.И. 
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Конрад, А.А. Гизетти, Н.А. Крыжановская, литературовед М.М. Бахтин, его брат В.В. Бахтин, Д.Д. 
Михайлов, антропософ Н.В. Мокридин, библиограф Л.Ф. Шидловский, пианистка М.В. Юдина и 
другие. *2 

*1 Свердловский партийный архив, ф.41, оп.1, д.94. 
*2 Тайные масонские общества в СССР. Молодая гвардия. 1994. 3. С.152. 

Участие масонства в борьбе против большевизма способствовало параличу многих жизненных 
структур национального сопротивления. Для масонов судьба русского народа была 
безразлична, их интересовала только власть над ним, в погоне за которой они были готовы на 
любую подлость, предательство, измену.

Существуют многочисленные факты контактов масонских конспираторов в белом движении с 
большевистскими агентами.

Известны факты активного сотрудничества большевиков с масонскими российскими и 
зарубежными ложами и личное участие в их работе. Так, документально зафиксировано участие 
в 1919 году в масонской ложе "Единое Трудовое Братство" председателя Петроградского ЧК Г.
И. Бокия. Несомненно продолжались масонские контакты "вольных каменщиков"-большевиков - 
Луначарского, Бухарина, Скворцова-Степанова, Середы, Вересаева, Красина и др.

Придя к власти, Ленин налаживает тайные связи с зарубежными масонскими ложами, и прежде 
всего выделяет значительные суммы на ремонт главного "Масонского Храма Ордена Великий 
Восток Франции" на улице Кадэ в Париже. Было это в 1919 году, когда во многих городах России 
люди умирали от голода прямо на улицах.

В октябре 1920 года в парижской газете "Libre Parole" Луи Тернак напечатал протокольные 
сообщения о заседании масонского Совета Великого Востока Франции. Приводим наиболее 
существенные выдержки из этих масонских протоколов. 

Заседание 20 декабря 1919 года в Париже: 

"Брат Карно, председатель, признает крайне доброжелательное отношение большевиков к 
Великому Востоку, указывая все-таки причины крайней обоюдной осторожности при ведении 
переговоров".

"Брат Милле высказывает от чистого сердца приветствие большевикам и, со своей стороны, как 
председатель общества недвижимостей Великого Востока, высказывает им особую 
признательность за их великодушие, которое дало возможность восстановить храм на rue 
Cadet. Но общее мнение, что Великий Восток не должен заходить слишком далеко и 
компрометировать себя, а должен считаться и с отрицательным отношением к большевизму, 
связанных с масонством купцов и мелких промышленников".

"Брат Гюарт признает, что большевистское движение в франк-масонстве оказало значительные 
услуги Ордену в критические моменты ликвидации войны, он стоит за энергическое, но 
осторожное, действие Совета Ордена".

"Брат Водекар, генеральный секретарь Великого Востока, напоминает, что брат Магальхаэнс 
Лима, Великий Мастер Португальского масонства, при своем последнем посещении rue Cadet, 
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высказал свое благожелательное отношение к русской республике, не говоря этого открыто. 
Этот осторожный образ действия дал хорошие результаты без того, чтобы непосвященное 
общество могло догадаться об источниках этого движения".

"Председатель Карно заявляет, согласно всему сказанному, что Орденский Совет сочувствует 
распространению большевицких идей, однако, требует, чтобы о них говорили, как о "советских" 
идеях, дабы не оттолкнуть тех братьев, которые враждебно относятся к большевицким 
положениям". 

Заседание 18 февраля 1920 года: 

"Брат Ланкин сообщает о происшествиях в России и на Балканах. Он заканчивает пожеланием 
большевизму окончательной победы".

"Брат Лаи предлагает послать приветственную телеграмму зависящим от Великого Востока 
масонским ложам в России. Составление телеграммы поручается ему". 

Заседание 21 апреля 1920 года: 

"Брат Ланкин предлагает схему циркулярного письма ложам об отношении к "советам". Он 
говорит об ошибках прежнего министерства (французского) и министерства того времени, 
допущенных в отношении России, благодарит Орденский Совет за то, что он не изгнал 
большевиков из лож и разрешил им развить всемирную деятельность. Далее брат Ланкин 
говорит о своем циркулярном письме, в первой части которого заключается история 
большевизма: во второй - особенно обращено внимание на заинтересованность Франции 
завязать тесные сношения с большевиками: в третьей же высказывается пожелание свергнуть 
министерство Мильерана и создать кабинет, благосклонно настроенный к переговорам с 
Лениным..."

Большевистская власть была "облеплена" представителями мирового масонства, его эмиссары 
постоянно посещали Россию, встречаясь с руководителями антирусских сил - Лениным, 
Троцким, Бухариным, Петровским, Луначарским и прочими видными большевиками (часть из 
которых сами были масонами). За деятельностью нового антинародного правительства 
наблюдали высокопоставленные иностранные масоны, в частности член французской военной 
миссии Ж. Садуль (оставивший об этих днях воспоминания) и глава французской компартии, 
вошедшей в Коминтерн, Л. Фроссар.

Международное масонство с большой заинтересованностью изучало большевистский опыт по 
разрушению Русского государства. В декабре 1919 года парижская ложа "Эфор" организовывает 
масонское собрание с докладом под названием "Эволюция? Революция? Большевизм?". О том, 
какое значение придавалось этой теме, свидетельствует тот факт, что доклад делал не рядовой 
"вольный каменщик", а один из главных руководителей ордена Великий Восток Франции, член 
его Совета Лан. По сделанному докладу масонский конвент циркулярным письмом от имени 
Совета обращается к своим членам с призывом изучать доктрины и методы большевизма в 
сопоставлении с идеалами французской революции XVIII века. К письму прилагался список 
рекомендуемой литературы, состоявший из работ Ленина, Троцкого, Бухарина на французском 
языке. *1 

 *1 Русский вестник. Специальный выпуск. Март 1994. С.8. 
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Таким образом, совершенно очевидно, что масоны и большевики во время гражданской войны 
поддерживали связь, а в ряде случаев даже информировали друг друга. Отношение 
большевиков к масонам при всей их кровожадности было очень щадящим. Масонов подвергали 
казни только в исключительных случаях, а чаще всего по неведению низовых коммунистических 
структур.

Щадящий режим по отношению к масонам объяснялся, конечно, какими-то услугами, которые 
масоны делали большевикам. Например, в 1920 году ЧК раскрыло масонскую заговорщическую 
организацию "Тактический центр", которая готовила мятеж в Москве, заготовляла оружие, 
находилась в контактах с войсками Колчака и Деникина. Дело "Тактического центра" слушалось 
на открытом судебном заседании Верховного Ревтрибунала. 20 членов этой организации были 
приговорены к расстрелу, но казнь заменили другими видами наказания, включая условное 
тюремное заключение.

Левые эсеры масоны Зензинов и Минор в 1919 году заявили, что бороться с большевиками не 
следует, что "поддержка Колчака - преступление против России". Большевизм, по их мнению, 
должен быть изжит путем внутренней эволюции, которой и нужно содействовать.

По-видимому, масоны надеялись на открытое сотрудничество с большевиками, предлагая 
"облагородить" их своими идеями и вместе с тем вынудить поделиться властью. К этому 
располагали и зарубежные контакты ленинского правительства с Великим Востоком Франции, и 
участие в масонских ложах видных большевиков. Однако большевики меньше всего хотели 
делиться властью с кем-либо. А в масонах они совершенно справедливо видели опасных 
политических конкурентов, которых можно пока использовать в своих целях, но постепенно 
следует избавляться от них. Конечно, в большевистском руководстве были и сторонники 
"близкой дружбы" с масонами, однако, судя по всему, не они определяли политику. К концу 1920 
года преобладающая часть масонских лож приостановила свою работу и ушла в подполье, 
многие масоны бежали за границу. Самые оголтелые вынашивали идею крестового похода на 
большевиков. Варианты здесь были разные - и франкофильский и германофильский, и другие. 
Например, весной 1920 года старый масонский конспиратор А.И. Гучков, находясь в Берлине, 
отстаивает идею крестового похода против большевизма на основе объединения сил Германии 
и прибалтийских стран. Французская разведка, наблюдавшая за ним, расценивает его как 
немецкого агента, находящегося в связи с другими агентами немецкой разведки во Франции. 

В делах "Сюртэ Женераль" сохранился перехваченный французской разведкой меморандум 
военного атташе американского посольства в Париже.

"Мы имеем сообщение из Берлина, что сейчас там находится генерал Гучков, бывший военным 
министром России весной 1917 г.

В Берлине он занят решением проблем, связанных с Россией. Как предполагается, план 
Гучкова состоит в том, чтобы создать совместную армию из жителей Германии, Литвы и 
Белоруссии для похода на Россию через Литву. В основе этого плана лежат идеи У. Черчилля.

В Берлине верят, что эту работу возглавит князь Львов (какой?). Предполагается замена 
Сазонова человеком, которому больше доверяют. Деятельность русских интриганов в Берлине 
не прекращается". *1 

*1 ОА, ф.730, оп.2, д.2730, л.96. 
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Глава 20

Союз антирусских сил. - К созданию мирового правительства. "Черные 
папы" большевистского режима. - Автономное русское масонство. - 
Масонская Лига Наций и мюнхенский сговор. 

"Все принципы, все методы, которые большевики применяют для разрушения России, - писал в 
1932 году митрополит русской зарубежной церкви Антоний, - очень близки масонским. 
Пятнадцатилетнее наблюдение воочию показало всему миру, как ученики точно подражают 
своим учителям и как поработители русского народа верны программе масонских лож по борьбе 
с Богом, с Церковью, с христианской нравственностью, с семьей, с христианским государством, 
с христианской культурой и со всем тем, что создало и возвеличило нашу Родину". Выводы 
митрополита Антония подтверждаются архивными материалами.

Масонов двадцатых годов вполне устраивал большевизм как орудие искоренения русского 
национального духа, препятствующего космополитическим идеалам "вольных каменщиков". 
Прежде всего масоны этих лет с враждебностью относились к православию. В русской истории 
они видели только темные стороны. "Вольные каменщики" были не против большевиков, а 
стремились помочь в их "работе". Они полагали, что им удастся из-за кулисы регулировать 
большевистские эксперименты в нужном для себя направлении.

 В 1924 году масонское Республиканско-Демократическое Объединение, руководимое П. 
Милюковым, заявило в своем журнале "Свободная Россия", что большевики неизбежно 
эволюционируют к демократии и эмиграция не должна этому мешать излишним 
антикоммунизмом. Видными деятелями этого объединения были известные масоны С.Н. 
Прокопович и Е.Д. Кускова.

По мнению участников собраний различных масонских лож, на них создается идеология 
будущего общества, которая соединит большевистский коммунизм и "масонскую 
религиозность". Как заявил масон А.А. Мейер, в чисто масонских традициях правильнее "не 
захватить власть... не строить партии, а создавать б.м. Ордена, которые пробудили бы идею в 
своей жизни, которая потом даст эффект вовне". *1

Конечно, в основе идеологии будущего ядром считался атеизм, который всячески 
поддерживался масонством. Недаром в действовавшем тогда "Мировом союзе 
свободомыслящих" тесно сотрудничали масонские ложи, масонская Лига прав человека и 
большевистский "Союз воинствующих безбожников", возглавляемый стойким ленинцем 
Емельяном Ярославским (Минеем Губельманом).

Именно с большевиками мировая закулиса связывала свои надежды, которые были высказаны 
на масонском конгрессе 1917 года, где обсуждался вопрос о будущем мирового сообщества.

По мнению масонов, разрушение Российского самодержавия, служившего препятствием 
мировому господству масонов, создало условия для образования легального наднационального 
органа, управляемого людьми, состоящими в масонских ложах. Менее чем через два года такой 
орган был создан. Им стала Лига Наций, которую возглавил французский масон Леон Буржуа. 
Главную роль в ней играли представители масонского руководства Франции и Англии, в 
частности, в качестве французского представителя в Лиге Наций выступал высокопоставленный 
масон, бывший глава правительства Вивиани. Параллельно Лиге Наций в 1921 году создается 
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теневая мондиалистская структура - сыгравший большую роль в формировании мировой 
политики Совет по международным отношениям в США, ядро которого состояло из 
высокопоставленных масонов. *2 Таким образом, человечество еще сильнее подпало под 
контроль темных сил, в свое время развязавших первую мировую войну. 

*1 Цит. по: Брачев В. Тайные масонские общества в СССР. Молодая гвардия. 1994. 
З. С.153. 
*2 Замойский Л. За фасадом масонского храма. М., 1990. С.221 

Масонские эмиссары зарубежных центров нередко посещали Россию. Чаще всего они шли по 
легальным каналам как представители иностранных организаций. Например, в двадцатые годы 
в России действовала организация "АРА", оказывающая помощь голодающим. Организация эта 
возглавлялась масоном Г. Гувером (будущим президентом США), а в числе ее сотрудников двое 
были уличены в 1923 году в организации масонской ложи "Астрея" в Петрограде, в подчинении 
которой находилось еще несколько лож. *1

Кстати говоря, "АРА" действовала вместе с так называемым Всероссийским Комитетом помощи 
голодающим, руководство которого было в значительной степени масонским - С. Прокопович, Е. 
Кускова, М. Осоргин и др., впоследствии высланные из СССР. Некоторые масонские эмиссары 
переходили границу тайно. Так, крупный масон князь Павел Долгоруков в те же двадцатые годы 
два раза тайно посещал Россию через польскую границу. На второй раз его поймали и 
расстреляли. *2 

*1 Назаров М. Миссия русской эмиграции. М., 1994. С.88. 
*2 Вопросы литературы. 1990. 4. С.182. 

Позиция мирового масонского руководства и, в частности, масонской Лиги Наций, носила по 
отношению к России иезуитский характер. С одной стороны, масоны поддерживали 
большевиков как руководителей антирусского движения, с другой стороны, их беспокоили 
процессы, начавшиеся во второй половине тридцатых годов, когда государственный механизм 
России начал перемалывать и уничтожать руководителей и активистов антирусского движения. 
В этом смысле антирусская политика по отношению к СССР прошла несколько этапов: на 
первом (1918 - 1933 годы) - негласное сотрудничество и тайная взаимная поддержка; на втором 
(1933 - 1936) - открытое сотрудничество с целью сделать СССР противовесом фашистской 
Германии (в частности, в 1934 году СССР принимается в Лигу Наций); на третьем (1937 - 1941) 
вспышки вражды к СССР, так как масонство не устраивали методы, которыми ликвидировался 
основной костяк антирусских сил (состоявший в тесной дружбе с "вольными каменщиками").

Я уже отмечал, что секретарь Верховного Совета масонских лож Великого Востока Народов 
России Н.В. Некрасов (бывший заместителем председателя Государственной Думы и 
министром Временного правительства) признавался, что его идеал - "черный папа", которого 
никто не знает, но который все делает". Этот "идеал" разделялся многими масонами, 
привыкшими вести темные закулисные интриги, не открывая себя и камуфлируя преступные 
дела словесной шелухой "добрых намерений". После утверждения большевистского режима 
многие масоны вступили в тесное сотрудничество, надеясь использовать его для достижения 
своей "масонской правды".

Пример этому показал сам Некрасов, который в 1918 году сменил свою фамилию на Голгофский 
и внедрился в систему потребительских союзов сначала в Башкирии, а потом в Татарии. За 
короткий срок при поддержке местных и центральных работников он достиг высоких 
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руководящих постов в Татарском кооперативном союзе.

В 1921 году "черного папу" арестовали чекисты, но неожиданно быстро отпустили, проявив по 
отношению к подпольщику-масону не свойственную этим органам гуманность. В следственном 
заключении по делу Некрасова имеется резолюция уполномоченного президиума ВЧК: "Я вел с 
Голгофским-Некрасовым ряд бесед не записанных. На основании всего материала по делу 
прихожу к убеждению в политической и общей целесообразности полного прекращения дела 
Голгофского-Некрасова... освобождении его и использовании на хозяйственной работе". Эту 
резолюцию поддерживает Ф. Дзержинский и дает указание: "Дело прекратить". Некрасов сразу 
же переезжает в Москву и становится одним из ведущих руководителей Центросоюза, 
проработав там до 1930 года, одновременно преподавая в МГУ и Институте народного 
хозяйства.

Другой высокий масон, министр Временного правительства М.И. Скобелев, также поступил на 
службу к большевикам, и даже стал в 1922 году членом их партии. Работал вместе с 
Некрасовым в Центросоюзе представителем этой организации во Франции и Бельгии, а затем 
возглавлял концессионный комитет РСФСР, занимавшийся распродажей российских ресурсов 
заграницу.

Еще более удачную политическую карьеру сделали масоны, бывшие большевиками еще до 
1917 года. Самый главный представитель большевиков в масонстве, И.И. Скворцов-Степанов, в 
первом советском правительстве получил пост наркома финансов. Позднее, как и Некрасов, 
был одним из руководителей Центросоюза, а также возглавлял издательскую деятельность 
страны. Поработал он и на посту главного редактора газеты "Известия", и директором института 
Ленина при ЦК ВКП(б) (конечно, и сам состоял членом большевистского ЦК).

Его ближайший масонский "брат" - большевик С.П. Середа уже в 1918 году получил пост 
наркома земледелия, а позднее стал одним из руководителей ВСНХ и Госплана, возглавляя 
одновременно Центральное Статистическое Управление.

С полной уверенностью можно говорить о принадлежности к масонству ближайшего ленинского 
соратника Л.Б. Красина, которому вождь большевиков поручал самые грязные и кровавые дела, 
особенно связанные с деньгами. Именно через него шло финансирование большевиками 
Великого Востока Франции, получившее положительный отклик во всем масонском мире и 
повлиявшее на признание большевистского режима Западом. Не удивительно, что именно 
Красин стал дипломатическим представителем большевистского режима на Западе (сначала в 
Англии - 1920 год, а затем во Франции - 1924 год), одновременно занимая пост наркома 
внешней торговли, организуя распродажу царского золота и культурных ценностей России. В 
его окружении присутствуют крупные масоны, а имя нередко мелькает в связи с аферами 
маститых масонских гешефтмахеров, таких как Дмитрий Рубинштейн.

Близко к Красину стоит и другая зловещая фигура масонского подполья - Г.И. Бокий, 
организатор большевистских бандформирований 1905 - 1907 годов, а после октябрьского 
переворота один из руководителей ЧК и главный покровитель масонства в этом учреждении.

Участвовал в масонской работе и видный большевистский руководитель Г.И. Петровский. *1 
После захвата власти он получил пост наркома внутренних дел, а с марта 1919 года направлен 
устанавливать новый порядок на Украину в качестве председателя Всеукраинского ЦИК.

Есть сведения о причастности к масонству и Н.И. Бухарина. По данным масонки Кусковой, этот 
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большевик в середине тридцатых годов выступал в Праге с лекциями, на одной из которых 
присутствовали и масоны. "Под конец, - сообщает Кускова, - он сделал [на эстраде] 
символический жест [масонский знак], придрался к случаю и сказал: "Ведь вот сидящий тут Егор 
Егорович Лазарев хорошо помнит, как мы...". А когда лекцию окончил, направился в упор к 
Лазареву, жал ему руку". По мнению Берберовой, Бухарин своим знаком давал знать аудитории, 
что прошлая близость не умерла. *2 

*1 Минувшее. 4. С.142-147. 
*2 Вопросы литературы. 1990. 7. С.185. 

Школу масонства прошел и Л. Троцкий, который, по данным Берберовой, вступил в ложу 
восемнадцати лет от роду. По сведениям авторитетного русского исследователя масонства Н.Ф. 
Свиткова (Степанова), полученным из внутренних масонских источников, в рядах вольных 
каменщиков состояли В.И. Ленин, Г.Е. Зиновьев, Л.Б. Каменев, Я.М. Свердлов, Х.Г. Раковский, 
М.М. Литвинов. Сведения о масонстве Ленина противоречивы. По одним данным он состоял во 
французской ложе "Белиль" (1908), по другим - во французской ложе "Искусство и труд" (31°), по 
третьим - член английской ложи в Лондоне.

Однако данные эти подлежат дальнейшей проверке.

Активно вступил в контакты с масонскими организациями за рубежом известный 
большевистский функционер и политический авантюрист К. Радек. Есть сведения, что в начале 
тридцатых годов он обратился с письмом к руководству Великого Востока Франции с просьбой 
повлиять через американских масонов на правительство президента Рузвельта и подтолкнуть 
его к скорейшему признанию СССР. *1

Были зафиксированы и другие, по-видимому, не санкционированные политическим 
руководством страны контакты большевиков с мировыми масонскими центрами. В частности, 
югославский историк 3. Ненезич сообщает о факте посещения итальянской масонской ложи в 
Риме видным советским военачальником, заместителем наркома обороны М.Н. Тухачевским.

Один из главных участников погрома русской национальной культуры масон А.В. Луначарский 
12 лет занимал пост наркома просвещения. В своей деятельности активно протежировал 
масонским "братьям". Из множества примеров достаточно назвать поддержку им таких масонов, 
как историк П.Е. Щеголев (сфабриковавший поддельные записки А. Вырубовой, очерняющие 
Царскую семью), литератор С.Д. Мстиславский (участвовавший в подготовке покушения на 
Царя), директор Дома ученых А. Родэ (бывший содержатель ночного клуба, активный участник 
грязных масонских интриг против Царя и Г. Распутина).

Еще один масон высокой степени посвящения, выполнявший обязанности секретаря 
Верховного Совета масонских лож Великого Востока Народов России, Н.Д. Соколов, сразу же 
после революции перешел на службу к большевикам и был назначен юрисконсультом 
Советского правительства, которое он благополучно консультировал вплоть до своей смерти. 
Большевики высоко ценили автора знаменитого "приказа 1", разрушившего русскую армию, к 
тому же тесно связанного с германской разведкой во время I мировой войны и получавшего 
тогда деньги из той же кассы, что и высокопоставленные большевики. Н.Д. Соколов дружил с 
другим масоном из большевистской верхушки, Козловским М.Ю., служившим одним из связных 
между ленинцами и немецкой разведкой (следователи Временного правительства сумели это 
доказать, посадив связника в тюрьму, из которой его освободили большевики). *2 С приходом к 
власти большевиков этот высокопоставленный масон сделал блестящую карьеру в Советском 
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правительстве, был одним из руководителей наркомата юстиции, председателем Малого 
Совнаркома, а позднее и на дипломатической работе (генеральный консул в Вене и 
заместитель полпреда в Австрии). 

*1 Иванов В.Ф. Тайная дипломатия. Харбин. 1937. С.210. 
*2.ГАРФ, ф.1826, д.11, л.4, 46. 

Из крупных военных, принадлежавших к масонским ложам, на службу к большевикам перешли 
бывший царский военный министр А.А. Поливанов, управляющий военным министерством 
Временного правительства А.А. Маниковский, командующий Юго-Западным фронтом А.А.
Брусилов, *1 начальник управления железных дорог генерал Ю.В. Ломоносов (последний был 
помощником у Л.Б. Красина).

Подручный Красина масон Ю.В. Ломоносов, как и его хозяин, - одна из важных фигур мировой 
закулисы. Этому подпольному конспиратору, как мы уже знаем, принадлежит важная роль в 
событиях, приведших к отречению Царя. При Временном правительстве он выполнял секретные 
миссии в США, был тесно связан не только с масонскими, но и сионистскими кругами. С осени 
1919 года он активно служил большевикам, был председателем Комитета государственных 
сооружений, членом президиума ВСНХ. В 1920 году под его эгидой осуществляется тайная 
операция по вывозу золота из СССР в США. Посредниками в этой операции были активные 
враги русского народа небезызвестные банкиры Я. Шифф и О. Ашберг. *2

Бывший обер-прокурор Синода при Временном правительстве В. Львов, в свое время один из 
организаторов травли Распутина, активно сотрудничал с большевиками. Еще в 1917 году он 
примкнул к раскольникам русской церкви -обновленцам. В 1922 году, по данным немецкой 
полиции, он утверждал в кругу своих знакомых, что после того, как советское правительство 
будет признано в Генуе, он будет назначен в советское представительство в Париже. *3 Его 
дальнейшая судьба теряется в тумане.

Верно служил большевикам и бывший товарищ царского министра финансов Н.Н. Кутлер, кадет 
и член II Думы.

Перешел на службу к большевикам бывший товарищ (заместитель) министра внутренних дел 
генерал-масон В.Ф. Джунковский. Он был использован большевиками в грязной чекистской 
операции "Трест" в качестве подсадного провокатора в заграничных монархических кругах. 
Чекисты посылали его даже с заданием в Германию для внедрения в окружение Великого Князя 
Николая Николаевича. В советских учреждениях занимал видные посты и бывший председатель 
II Государственной Думы масон Ф.А. Головин. 

 *1 Принадлежность генерала А.А. Брусилова к масонам мне удалось установить 
недавно. В Особом Архиве я обнаружил переписку за 1937 - 1938 годы масона М. 
Маргулиеса с ложей "Хирам" в городе Льеже по поводу оказания материальной 
помощи семидесятилетней вдове этого генерала (ОА, ф.92, д.14154). 
*2 Данные Э. Саттона в кн.: Назаров М. Заговор против России... С.28-29. *3 ОА, 
ф.772, оп.З, д.674. 

Из крупных масонов, служивших большевикам, стоит еще упомянуть бывшего ректора 
Московского университета А.А. Мануйлова, ставшего одним из руководителей Госбанка и 
преподавателем марксистского толка; известного экономиста В.Г. Громана, заведовавшего при 
большевиках продовольственным отделом в Петрограде; Н.К. фон Мекка, получившего важный 
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пост в наркомате путей сообщения; М.К. Лемке, историка, журналиста, в последний год жизни 
вступившего в ВКП(б).

В целом в середине двадцатых годов "черные папы" из масонских лож были представлены на 
всех уровнях Советского правительства и партийного аппарата. Совершенно очевидно, что 
отношение к ним было самое благожелательное. Вплоть до 1925 года нам неизвестно что-либо 
о репрессивных мерах ЧК против масонов.

В 1923 году, правда, большевики на некоторое время арестовали нескольких масонов, и в 
частности, главу российских розенкрейцеров Б.М. Зубакина, но быстро выпустили. В тюрьме 
Зубакин рассказал чекистам всю историю советских розенкрейцеров.

Розенкрейцеровская ложа (ложа второго капитула) была возобновлена в 1918 году на хуторе 
Затишье в 10 верстах от Невеля (Витебская губ.). Инициатором возобновления стал Б.М. 
Зубакин. Главой ложи избрали Рафаила Буйницкого. Членами ложи состояли Б.М. Зубакин, В.З. 
Ругевич, В.Н. Волошинов и ряд других лиц. Заседания ложи посещали М.М. Бахтин, М.И. Каган, 
М.В. Юдина, Г. Кульбин, Н. Цуриков.

В 1920 году тот же Зубакин организует масонскую ложу "Рыцари Духа" в Минске и читает в ней 
курс оккультных наук. Член ложи Сергей Эйзенштейн в письме к матери от 20 сентября 1920 
года сообщал: "Сейчас засиживаем до 4-5 утра над изучением книг мудрости Египта, Каббалы, 
основ Высшей магии, оккультизма..." *1 

*1 Немировский А.И., Уколова В.И. Свет звезд или последний русский 
розенкрейцер. М. 1994. С.95 

Через некоторое время подобная же розенкрейцеровская ложа образуется в Смоленске под 
руководством профессора В.М. Архангельского, а чуть позже в Москве и Петербурге. В 
московской ложе, в частности, состояла Анастасия Цветаева (сестра поэтессы М. Цветаевой).

Кроме уже перечисленных, в двадцатые годы существует еще целый ряд масонских лож. Среди 
них ложи мартинистов и ложи тамплиеров, возглавляемые Г.О. Мебесом (в тамплиерской 
степени "Король треф"). В Петербурге действовала масонская ложа, возглавляемая В.Н.
Пшесецкой, в которую, в частности, входили К. Апухтина, Н. Виноградова, Миллер, Тизенгаузен.

Легальной формой встречи масонов в двадцатые годы стали возобновившие свою работу 
"Никитинские субботники" - заседания ученых и писателей космополитического направления на 
квартире жены видного масона Никитина Евдокии Федоровны Никитиной (Москва, Газетный пер. 
- собирались с 1914 года). На этих заседаниях присутствовали член Великого Востока Франции 
А.В. Луначарский, глава розенкрейцеров Б.М. Зубакин, писатели П.С. Романов, А.С. Новиков-
Прибой, П.Н. Сакулин, Н.Л. Бродский, Ю.И. Айхенвальд, Л.П. Гроссман.

Масоны охотно шли на сотрудничество с большевиками, и очень удивлялись, когда те 
отказывались поделиться с ними властью над русским народом.

В 1925 году в ГПУ обращается с предложением о сотрудничестве Генеральный секретарь 
Автономного Русского масонства Б.В. Астромов. Подчеркнув, что и масонство, и большевики 
преследуют общие цели, руководитель тайного братства предложил большевикам помощь в 
построении коммунизма и в "перемагничивании русской интеллигенции" в интересах 
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коммунистического строительства.

"Так что же сближает Автономное Русское масонство с коммунизмом? - говорилось в 
обращении. - Прежде всего - пятиконечная звезда, являющаяся малым гербом СССР и 
принятая в Красной Армии. Эта звезда - весьма почитаема в масонстве, как символ гармонично 
развитой человеческой личности, победившей свои страсти и нейтрализовавшей крайности 
добра и зла.

Дальше, коммунизм на своем знамени начертал: ВСЕОБЩЕЕ САМООПРЕДЕЛЕНИЕ И 
БРАТСТВО УГНЕТЕННЫХ НАРОДОВ. Русские масоны тоже призывают к такому братству, 
называя себя гражданами мира - и в этом заключается новое сходство между указанными 
двумя направлениями.

Наконец, стремясь к установлению равенства воспитания и жизненных условий, масонство 
ничем не отличается от коммунизма, ставящего себе те же задачи, причем лозунг коммунизма 
об УНИЧТОЖЕНИИ ЧАСТНОЙ СОБСТВЕННОСТИ встречает полный отклик в масонстве...". *1 
Определив общие задачи, глава масонского братства предлагает конкретные формы 
сотрудничества с чекистами. 

*1 Здесь и далее используются документы Управления КГБ СССР по Ленинграду и 
Ленинградской области, опубликованные частично в альманахе "Русское 
прошлое". 1991. 1. 

"Конечно, говорилось в обращении Астромова, - масоны не претендуют на полную легализацию, 
т.к. это будет скорее вредно, чем полезно для их работы. Их тогда смогут обвинить в "чекизме" 
или "рептильности", что непременно оттолкнет от масонства русскую интеллигенцию. Роль 
масонства, главным образом, заключается в том, чтобы убедить лучшую часть ее в 
"закономерности" переживаемых событий, а следовательно в неизбежности их... Здесь 
реальная работа Автономного Русского масонства выразится прежде всего в укреплении в 
правосознании русской интеллигенции прежде всего идей интернационализма и коммунизма, а 
также в борьбе с клерикализмом".

Получив это обращение, чекисты сразу же завели дело, в ходе которого открылся ряд 
интересных обстоятельств.

Оказалось, что Автономное Русское масонство ордена мартинистов возникло еще в 1912 году, а 
его руководителем был Г.О. Мебес, который в 1919 году назначил Генеральным секретарем 
(инспектором) ордена Б.В. Астромова. Однако в 1921 году у них произошел раскол, и Астромов 
вышел из ордена, создав свою собственную независимую ложу "Три Северных Звезды". В этом 
же году он объединяет под своей эгидой другие масонские ложи Петрограда: "Пылающего 
Льва", "Дельфина", "Золотой Колос", а в 1922 году объявляет о создании своего Автономного 
Русского масонства во главе с Генеральной Ложей "Астрея", Великим Мастером которой стал 
старый масон, бывший директор Императорских театров В.А. Теляковский. В 1924 году 
Теляковский умер, а его обязанности перешли к Астромову и его заму (руководителю ложи 
"Гармония" на востоке Москвы) С.В. Полисадову.

"Масонство, - признавался Астромов, - стоит вне религии. Оно не признает личного Бога, а 
признает лишь Непознаваемую первопричину или Абсолют под именем Великого Архитектора 
Вселенной". Враждебно относясь к православию, "братья" из Автономного Русского масонства 
заявляли, что "русское масонство давно изжило и переросло христианство, Бог которого, создав 
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людей, предписывает им утушение в себе всего того, что составляет красоту и радость жизни". 
Дальнейшее следствие показало, как конкретно масоны понимали "красоту и радость жизни". 
Выяснилось, что руководители масонства занимались устройством "явных притонов разврата, в 
каковых путем психического воздействия производилось насилие над женщинами в половом 
отношении в извращенных формах".

На вопрос следователя, как масонство смотрит на половые отношения и семью, лидер 
российских масонов ответил: "...прежде всего, масонство не требует церковного брака, 
представляя это желанию сторон, но оно требует 1) Чтобы масон не ухаживал за женой масона. 
Он может жениться на ней каким угодно способом, но муж-масон обязан быть извещен об этом; 
2) Не разводясь со своей женой (или не разъехавшись с ней), не имеет права заключать новый 
брачный договор, в каком бы то ни было виде (регистрация, церковный брак или торжественное 
взаимное обещание перед пятиконечной звездой, что называется мистическим браком)".

Получив три года лагерей за мошенничество, вымогательство и "принуждение женщин к 
половым отношениям в извращенных формах", борец за масонскую идею Астромов не 
успокаивается и в 1926 году обращается с письмом к самому товарищу Сталину, предлагая ему 
перелицевать Коминтерн по образцу масонских лож, преобразовать национальные секции в 
отдельные масонские ложи, а из их представителей сформировать Генеральную Ложу. 

Тов. Сталин! 

Обращаюсь к вам, как к одному из руководителей Советской политики и Секретарю 
Центрального Ком.[итета] В.К.П. (б.).

10 января с. г. я сложил с себя звание Генерального Секретаря Генеральной ложи "Астрея" 
Автономного Русского масонства, развязал себе руки, возвратив свободу действия и лишив 
возможности в будущем ком.-нибудь обвинить меня в некорректном отношении к Автономному 
Русскому масонству. Моя же политическая ориентация никого из масонов не касается и дело 
моей совести.

Таким образом, я могу совершенно независимо разговаривать с Вами.

В поданном в авг. м. прошл, года вместе с управляющим мастером московской ложи "Гармония" 
ПОЛИСАДОВЫМ докладе наблюдающему органу СССР о возможности совместной 
деятельности Авт.[ономного] рус.[ского] мас.[онства] и коммунизма, была вскользь брошена 
фраза: "...красное масонство могло бы существовать рядом с буржуазным - ведь существует же 
Профинтерн и Коминтерн рядом с рабочими и крестьянскими союзами, примыкающими к 
Амстердамскому соглашению".

Теперь я хочу указать на красное масонство не только как на объединение коммунистически 
мыслящих, но и как на форму и маскировку, которую мог бы принять Коминтерн. Ни для кого не 
секрет что Коминтерн (негласное московское правительство и штаб мировой революции, как его 
называют на Западе) является главным камнем преткновения для заключения соглашений с 
Англией, Францией и Америкой и, следовательно, задерживается экономическое возрождение 
СССР.

Между тем, если бы Коминтерн был перелицован по образцу масонства, т.е. принял бы его 
внешние формы (конечно, упростив и видоизменив многое), ни Лига Наций, ни кто другой ничего 
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не осмелились бы возразить против его существования, как масонской организации. Особенно 
Франция и Америка, где имеются целые ложи с социалистическим большинством и где 
правительство большею частью состоит тоже из масонов (напр.. президент ТАФТ, не бывший 
раньше масоном, сейчас же по избрании был посвящен в масоны).

Принятие Коминтерном масонской личины - совсем не сложно и коснется лишь внешности. 
Каждая национальная секция его могла бы образовать отдельную ложу - мастерскую, а 
представители их (президиум) сформировали бы генеральную ложу.

Я удивляюсь, как рабоче-крестьянскому правительству не пришло в голову воспользоваться 
этой старо-рабочей, профессиональной организацией, захваченной буржуазией. Конечно, 
реформировав ее и очистив ее, согласно духу и заветам ленинизма (ведь позаимствовали же 
рабочие организации идею скаутизма и завели у себя отряды пионеров). Тем более, что 
Соввласть уже взяла масонские символы: пятикон.[ечную] звезду, молоток и серп". 

Еще в 1922 году Конгресс Коммунистического Интернационала принимает резолюцию о 
несовместимости членства в масонских ложах с членством в коммунистической партии. 
Поводом для такой резолюции послужило заявление, что масонство не признает классовой 
борьбы и не допускает, что есть классовое сознание. Однако на самом деле причина была 
другая. Во многих странах, особенно во Франции, коммунистическое движение было 
неразделимо с участием в масонстве. Для коммунизма, победившего на одной шестой части 
земли, слишком глубокое проникновение масонства в его ряды было опасно, так как подрывало 
монополию правящей партии.

По существу же все оставалось на своих местах, только масоны уже не рекламировали свою 
принадлежность к коммунистам, а коммунисты держали в глубокой тайне принадлежность к 
масонству. Для России же такая проблема не представляла серьезных трудностей, ибо 
количество коммунистов, состоявших в числе масонов, было сравнительно невелико и чаще 
всего сосредоточивалось в высших эшелонах партийного аппарата.

Если в первые годы революции масоны поддерживают большевиков, то позднее между ними 
намечается разлад, который инициируется германским и австрийским масонством. Австрийский 
политический деятель, член Великой Ложи Вены Куденгов-Калерги организует в Париже лекции 
о пан-европейском союзе с целью борьбы против СССР. Куденгов-Калерги выступает с 
обращением к членам французского парламента о создании антисоветской организации (1925 
год). *1 

 *1 ОА. ф.92. оп.1, д.13744, 13749. 

Однако французские масоны не поддержали его, ибо имели свои интересы, не совпадавшие с 
интересами германского мира.

Французы-масоны с пристальным вниманием наблюдают за положением в России, дискутируют 
на своих собраниях на тему о франко-русских отношениях, планируя совместный масоно-
большевистский альянс против "правых".

Очень ревниво масонские конспираторы обсуждают проблему будущей мировой войны, в 
возникновении которой они не сомневались. В начале тридцатых годов Международное бюро 
масонского сотрудничества всеми способами пытается активизировать свои связи с масонскими 
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ложами Германии, чтобы повлиять на внутреннюю обстановку в стране. На заседании 
международного масонского объединения по вопросам мира обсуждается советско-германский 
пакт о ненападении, осуждается политика не только Германии, но и СССР. *1

Несмотря на возникающие противоречия между масонами и большевиками в тридцатые годы, 
со стороны большей части масонства продолжается поддержка советского режима. 
Антисоветская деятельность некоторых масонских лож осуждается. Широкое распространение 
через Международное бюро масонского сотрудничества получает резолюция заседания ложи 
"Этуаль де ла кро" в городе Мирамасе с протестом против антисоветской пропаганды, 
проводимой ложей "Этуаль дю нор" в Париже (1933 год) *2. 

*1 Там же, д.12509. 
*2 Там же, д.5307. 

Начавшиеся в конце двадцатых - начале тридцатых годов гонения на масонских "братьев" в 
СССР сперва вызывают у зарубежных масонов недоумение, а затем взрыв ненависти. 
Советские масоны, призывавшие чекистов расправиться с церковью и патриотическим 
движением, были поражены, что сталинский террор обрушился и на них.

Летом 1926 года постановлением коллегии ОГПУ был осужден 21 член Автономного Русского 
масонства, годом позже проходит процесс по делу "Братства Истинного Служения". В конце 
двадцатых годов ссылается ряд лиц, связанных с масонством, среди них известные люди, так 
до сих пор и не раскаявшиеся в своей принадлежность к масонской ереси.

Со второй половины двадцатых годов на масонов нападает настоящий мор. В 1926 - 1928 годах 
умирают Красин, Скворцов-Степанов, Соколов, Козловский, в 1929 - фон Мекк (расстрелян) и 
Мануйлов, а в 1933 - 1934 - Середа и Луначарский. В 1939 - 1940 годах под расстрел идут 
Скобелев, Бокий (арестован в 1937 году), Джунковский, Некрасов и Громан (три последних 
успели перед этим пройти через ГУЛАГ). Из видных масонов-большевиков жив остался только 
Петровский, но полетел со всех постов. В 1937 году специальное дело было заведено на 
розенкрейцеров. Несмотря на готовность практически всех розенкрейцеров сотрудничать со 
следствием, приговор был достаточно суров. Главу розенкрейцеров Б.М. Зубакина и ряд его 
ближайших соратников расстреляли, остальные получили большие сроки заключения. 
Создателя ложи розенкрейцеров в Смоленске проф. В.М.Архангельского тоже приговорили к 
расстрелу, но за активное сотрудничество со следствием приговор заменили на 10 лет лагерей. 
По делу розенкрейцеров проходила также Анастасия Цветаева, получившая 10 лет ИТЛ. *1 

*1 Немировский А.И., Уколова В.И. Свет звезд или последний русский 
розенкрейцер. М. 1994. С.263-285, 401-414. 

К началу Отечественной войны в России были ликвидированы все крупные очаги масонской 
идеологии. Организованный подход в этом вопросе свидетельствовал о том, что Сталин и его 
единомышленники отдавали себе отчет об опасности масонского политического влияния и 
"обволакивания власти" масонскими кадрами. Впервые за многие десятилетия масонская 
паутина над Россией была сильно повреждена во многих местах (хотя и не уничтожена совсем). 
Уничтожение многих деятелей масонства и сотен тысяч активистов антирусского, 
большевистского движения, являвшихся на самом деле врагами русского народа, вызвало у 
масонских функционеров чувство страха и ярости. Именно тогда масонская Лига Наций делает 
ставку на политику столкновения СССР и Германии, делая все, что подтолкнуло бы последнюю 
на агрессию против восточного соседа. Масонские представители Франции и Англии в Лиге 
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Наций парализуют любые действия, направленные на ограничение фашистских агрессоров. В 
частности, западные державы добиваются отмены экономических и финансовых санкций против 
Италии и Германии, создавая им условия для подготовки к будущей войне в России. Целью 
западных держав, возглавляемых масонским руководством, было спровоцировать Гитлера на 
военный поход против России. Масонские конспираторы за спиной народов готовят тайный 
сговор. В декабре 1936 года масонский лидер президент США Ф. Рузвельт провозглашает 
политику на "коллективную оборону" западного полушария, которая, по сути дела, предполагала 
изоляцию СССР и оставление его один на один с гитлеровской Германией. Хотя масоны на 
словах и осуждали Гитлера, политика их руководителей всячески поощряла его агрессивные 
притязания. Гитлер сразу же понял политику "поддавков", в которую с ним играли США, Англия 
и Франция, однако увидел в ней не только разрешение напасть на СССР, но и слабость 
западных государств. В конце концов масонские конспираторы стали жертвами собственных 
интриг. Политика "умиротворения" Гитлера, закончившаяся мюнхенским сговором за счет 
славянских государств, привела к новой мировой войне.

Во французском еженедельнике "Гренгуар" весной 1936 года сообщаются сведения о том, как 
большевики провели наступление на масонские ложи, которые оказали им, в общем, очень 
слабое сопротивление.

В газете отмечалось, что в Коминтерне имеется один из высших представителей Великого 
Востока, обладающий высоким масонским градусом, Карл Радек. К. Радек отправил в Париж 
своего ближайшего сотрудника Петерсона, известного по кличке "товарищ Марк". "Товарищ 
Марк" принялся убеждать "братьев" Великого Востока в необходимости оказать поддержку 
СССР против Гитлера. В противном случае, заявил он, фюрер расправится с Москвой и поведет 
наступление против французского масонства.

По сведениям газеты, в результате этих переговоров якобы был предложен своего рода 
конкордат, согласно которому Сталин разрешает существование в СССР шести масонских лож, 
при условии, однако, что список их членов будет известен властям и ими утвержден. Само 
собой разумеется, что эти "утвержденные братья" будут членами ГПУ. Со своей стороны 
Великий Восток берет на себя обязательство во имя общих интересов содействовать 
народному фронту, провести принятие палатами франко-советского пакта и распустить 
французские ложи, которые имеют в своей среде русских эмигрантов, в том числе ложу 
"Астрея". *1

В 1936 году Великая Ложа Франции подготовила обращение к Ф. Рузвельту с поддержкой его 
политики "коллективной обороны". Обращение подписали 16 европейских центров масонства, в 
том числе Испании, Бельгии, Австрии, Дании, Люксембурга, Венгрии, Польши, Румынии, 
Чехословакии. В нем, в частности, говорилось: "Первым делом Ваши братья по Хираму 
передают президенту США в столь волнующий и смутный час истории свою признательность. 
Позволим себе довести до Вашего сведения беспокойство и тревогу, но в равной степени и 
долю надежды". *2 

*1 Возрождение, 25.4.1936. 
*2 Особый Архив. Цит. по: Русский вестник. Специальный выпуск. 1994, март. C.VIII 

Американский президент согласовывает свои действия с французским масонством. В 
документах Особого Архива сохранилась секретная записка масона Буллита, американского 
посла во Франции, датированная маем 1939 года. Буллит писал руководителям Великого 
Востока Франции и Великой Ложи Франции: "Имею честь довести до вашего сведения, что я 
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хотел бы пригласить к себе на днях кого-либо из ваших великих мастеров. Я смог бы сделать 
сообщение, только что полученное от президента". В устном послании руководителям 
европейского масонства американский президент заявлял: "...считаю себя обязанным проводить 
общую политику, направленную против диктаторов", то есть Гитлера и Сталина.

Будущее Мюнхенское соглашение западных держав, отдавших Чехословакию на растерзание 
германскому агрессору, было подготовлено западными лидерами-масонами, подталкивавшими 
Гитлера к границам СССР.

В ноябре 1937 года глава французского правительства масон К. Шотан проводит переговоры в 
Лондоне, после которых, по сообщению советского посла Я.З. Сурица, у Франции наметились 
тенденции к "примирению с агрессором". *1 США, хотя и не участвовали в Мюнхенской 
конференции, но активно подготавливали мюнхенский сговор. Как признавал Чемберлен, "есть и 
другое государство, которое не участвовало в конференции, но... оказывало постоянное, все 
возрастающее влияние. Я, разумеется, имею в виду Соединенные Штаты". Президент США 
масон Ф. Рузвельт приветствовал подписание мюнхенского соглашения. *2 

*1 Севостьянов Г.Н. Европейский кризис и позиция США 1938-1939. М. 1992. С.15. 
*2 Советская историческая энциклопедия. Т.9. С.853 

Одной из главных причин, по которой И. Сталин не доверял западным правительствам, по-
видимому, было неприятие им вероломного масонского статуса этих правительств. В 1940 году 
английское правительство возглавлял масон У. Черчилль, американское - масон Ф. Рузвельт, 
"вольными каменщиками" были и многие министры этих правительств. В последний 
предвоенный кабинет Французской республики входили, в частности, "братья" К. Шотан (вице-
премьер), Л. Фроссар (министр информации), А. Рио (министр торгового судоходства).

Вероломная политика масонских владык Запада во время II мировой войны выразилась в 
заявлении американского сенатора масона Г. Трумэна (будущего президента США) о том, что "в 
случае, если будут одерживать верх немцы, надо помогать русским, а если дела обернутся 
иначе, то надо помогать немцам. И пусть они убивают друг друга как можно больше". Осенью 
1943 года по поручению президента США Ф.Д. Рузвельта Управление стратегических служб 
(УСС) разрабатывает секретный меморандум 121 о возможных направлениях стратегии и 
политики в отношении Германии и России. В нем, в частности, говорилось: "...попытаться 
повернуть против России всю мощь непобежденной Германии, все еще управляемой 
нацистами... Это, вероятно, приведет к завоеванию Советского Союза той самой 
могущественной и агрессивной Германией... [но] чтобы не допустить последующего господства 
Германии над всей мощью Европы, мы вместе с Великобританией будем обязаны после 
завоевания России Германией взяться еще раз и без помощи России за трудную... задачу 
нанести поражение Германии". Документ был подписан начальником УСС генералом масоном 
У. Доннованом. *1 

*1 Цит. по: Замойский Л. За фасадом масонского храма. М., 1990. С.210-211. 

Глава 21

Российские масоны в эмиграции. - Кадровые вопросы. - Особенности 
организации. - География "вольных каменщиков". - Масонская 
прохиндиада. 
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До сих пор мы не рассказали вам, как плелась паутина внутреннего масонского строительства, 
как умудренные в политических интригах старейшие масоны восстанавливали организации, 
порушенные их соперниками в борьбе за власть над русским народом. Развитие российского 
масонства заграницей - поучительный пример того, как могут развиваться злокачественные 
клетки социального организма, если их стимулировать извне. Таким стимуляторам стала 
моральная, организационная и финансовая поддержка зарубежных "братьев". Мы уже 
сообщали о финансировании французского масонства большевиками. В свою очередь 
французские масоны взялись помочь российским "братьям" не только денежно, но и 
предоставляя им помещения для собраний и инструкторов для подготовки кадров. За 
сравнительно короткий срок российское масонство не только восстановило свои организации, 
но и значительно расширилось.

Как мы уже неоднократно отмечали, основой для подбора кадров масонских лож были люди, 
лишенные национального сознания и устойчивых духовно-нравственных ориентиров. Масоны 
брали таких людей в свой оборот, вкладывая в них свое отношение к России и миру, и делали 
их послушным орудием своей воли.

Весьма характерной иллюстрацией этого является прием в масоны Тихановича Г.С., 
тридцатилетнего торговца бриллиантами и антиквариатом, выпускника Императорского 
Александровского лицея.

Прием осуществляла ложа "Астрея". Три поручителя из числа старых масонов дали свои 
рекомендации (на их языке) профану Тихановичу. Приведу две наиболее типичные, 
отражающие безнравственное, релятивистское и атеистическое мировоззрение "вольных 
каменщиков". Один из рекомендующих - Иосиф Ашкенази - писал:

"Досточтимый Мастер! По Вашему приказанию я беседовал с профаном Тихановичем по 
религиозно-философским вопросам. К религии профан Тиханович совершенно индифферентен 
не потому, что, подобно многим, пережил глубокие религиозные сомнения, а по врожденному 
скептицизму, вследствие которого он не может ни принять, ни опровергнуть религиозного 
догмата. Церковь он изредка посещает, однако по мотивам, так сказать, "бытового" свойства, а 
отнюдь не для утоления религиозного чувства, каковое в нем, по его словам, совершенно 
отсутствует. В то же время он не атеист, и не решается категорически отрицать существование 
абсолютного начала. Вообще, несмотря на свой скептицизм, профан Тиханович представляется 
мне скорее человеком идеалистического склада души. По поводу церковных обрядов профан 
высказал взгляд, который также как будто свидетельствует, что религиозный индифферентизм 
не является основным его свойством, а скорее наносного, обывательского происхождения. Он 
приписывает церковным обрядам, т.е. ритуалу, несомненную эстетическую ценность и 
признает, что обряд воздействует на эмоциональную сторону нашего "я". По его мнению, всякий 
человек, признающий наличность в мире абсолютного начала - чего не отвергает с 
уверенностью и профан - должен проявлять свое отношение к этому абсолютному началу в 
форме обряда, т.е. ритуала. Несколько более определенно воззрение профана по вопросам 
морали. Профан признает мораль необходимой не только в качестве регулятивного принципа в 
социальных взаимоотношениях людей, но и в качестве внутренней нормы духовной жизни 
человека как такового. В то же время он полагает, что незыблемой базой для морали может 
послужить либо религиозная истина, т.е. догмат, либо стройное философское мировоззрение, в 
выработке которого он надеется на помощь масонства.

Профан Тиханович производит впечатление человека очень неглупого, самостоятельно 
развившегося в умственном и нравственном отношении, но испытывающего потребность в 
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общении с людьми, живущими более напряженной интеллектуальной жизнью. Поэтому именно 
он и стремится вступить в масонский орден. Скептицизм его кажется мне не настолько 
глубоким, чтобы помешать ему воспринять основы масонского миропонимания, а его духовный 
облик, насколько я могу судить по нашей краткой беседе, позволяет надеяться, что из этого 
профана выработается со временем хороший масон. Почему я и буду голосовать за его прием в 
Братство Вольных Каменщиков. 

С братским приветом Иосиф Ашкенази". 

А вот рекомендация графа Алексея Бобринского: 

"Профан Тиханович Георгий Сергеевич родился 22 февраля 1897 года в городе Новочеркасске, 
сирота, отец его умер в 1910 году. Холост. Образование получил в Императорском 
Александровском лицее в Петрограде. Окончил его весной 1917 года. Был призван на военную 
службу и был причислен к французскому авиационному дивизиону на Северо-Западном фронте, 
где пробыл до февраля 1918. После занятия Украины немцами жил в имении в 
Екатеринославской губернии до января 1919; засим ушел на Дон и зачислился в автомобильную 
часть Добровольческой армии. Был в Крыму при Врангеле до эвакуации. Проехал через 
Константинополь в Прагу, где поступил в общество земледельческих машин, засим был в 
Берлине, служа в издательстве Отто Кирхнера. В Париже с декабря 1924 года сперва служил в 
автомобильной школе, а засим в бриллиантовом деле Гитмана. Прослужив у Гитмана 1 год и 9 
месяцев, полюбовно оставил место, занялся сам продажей бриллиантов и антиквариата, чем 
живет и сейчас.

По политическим убеждениям профан заявляет, что он антибольшевик; он склонен видеть 
возрождение России в новых формах, определить которые он затрудняется. Россия будущая 
совсем не сходна с Россией теперешней, - заявляет он. Многие формы социальной жизни в 
России укоренились так глубоко, что переменить их будет очень трудно. "Да вряд ли кто и будет 
их искоренять", - говорит профан. Надеясь принципиально на скорый конец большевизма, он 
совершенно не видит, как это произойдет. "Я не мечтаю о том, что на вид невозможно" и далее 
"что-то новое должно создаться, но во что это выкристаллизуется, я вижу лишь очень туманно", 
- заявляет он.

По своим склонностям профан всегда интересовался философией, не считая себя однако 
обладающим большой эрудицией в этой области. Когда мог, читал о греческой философии и о 
литературе. 

Профан признает свое "интеллектуальное падение", как он говорит, из-за отсутствия общения с 
интересными людьми, и поэтому надеется найти недостающую духовную пищу в масонстве. 
Будучи православным по религии, однако религиозным себя не считает; чисто религиозными 
вопросами не интересовался, поскольку это не касалось общефилософских вопросов. Церковь 
посещает иногда, когда делать "actede presence". Не отрицая существование Бога, религии 
симпатизирует с бытовой стороны, поскольку православие связано с Россией. Я буду 
голосовать за принятие профана в нашу среду, сознавая, что он масонству дать абсолютно 
ничего не может в своем теперешнем состоянии. Это типичный профан. Профан с большой 
буквы. Все в нем как будто на месте, всему он как будто научился. Однако все в нем выражено 
бледно, туманно, неуверенно. Он не Муссолини, не Наполеон, не ученый, не активный работник. 
Про него можно сказать словами онегинскими: "Мы все учились понемногу чему-нибудь и как-
нибудь". Однако масонство может его переделать, дать ему более определенную окраску, 
сделать из него полезного человека. Его ответы на мои вопросы были осторожны, он как бы 
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боится сказать что-нибудь лишнее, как бы проговориться, он идет ощупью. Но самое его 
желание придти к нам я хочу истолковать как то, что в нем не погасла какая-то маленькая искра 
к Свету, и наша задача дать этой искре разгореться в красивое, яркое пламя.

Повторяю, я буду голосовать за его принятие. 

Алексей Бобринский. 14°" *1 

И профан Тиханович был благополучно принят в масонскую ложу, более того, "братья" 
способствовали ему в получении нужных кредитов для его ювелирной торговли.

Вот из какого материала складывалось и неуклонно развивалось российское масонство.

Уже 15 ноября 1921 года возобновлен русский розенкрейцеровский Капитул "Астрея" в Париже 
(председатели: 1921 – 1924 - Л.Д. Кандауров, 1925 - террорист Н.В. Чайковский, 1926 - граф А.П. 
Беннигсен, 1927 - П.А. Половцев, 1928 - 1929 - Э. Нагродский, 1930 - 1931 - граф А.А. 
Бобринский). *2 Мы недаром перечисляем имена руководителей - все это были опытные 
теневые политиканы, руки многих из которых запачканы в крови. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.121, л.7. 
*2 Здесь и далее при описании масонского строительства использованы 
материалы высокопоставленного масона Л.Д. Кандаурова, собранные в тридцатых 
годах (ОА. ф.730. оп.1, д.173). 

14 января 1922 года в Париже в юрисдикции Великой Ложи Франции открыта первая русская 
символическая ложа "Астрея", учредителями которой были Ф.Ф. Макшеев (позднее, в 1929 году, 
радиирован и выбыл), А.И. Мамонтов, граф А.П. Беннигсен, В.Н. Скрябин (секретарь, 
радиирован и выбыл в 1927 году), П.А. Соколов (оратор), А.И. Наумов (казначей), В.Д. Аитов 
(дародатель), Л.Д. Кандауров (привратник), Д.С. Навашин, князь П.И. Кугушев, граф А.А. 
Бобринский, А.И. Путилов (позднее перешел в ложу "Юпитер"), Ю.О. Бурнштейн, Н.В. 
Маринович, Н.В. Чайковский (умер в 1926 году), Г.Б. Слиозберг, М.А. Артамонов, Э. Нагродский 
(перешел в ложу "Гермес"). Досточтимыми мастерами этой ложи были: Ф.Ф. Макшеев, (1922 - 
1924), В.Д. Аитов (1925 - 1926), князь В.Л.Вяземский (1927- 1930), С.Я.Смирнов (1931). Высокую 
степень в этой ложе имел террорист Б. Савинков.

На несколько дней позже открытия ложи "Астрея" в Париже, в январе 1922 года в Берлине 
возникает российская масонская ложа "Великий Свет с Севера", принадлежавшая к системе 
Великой Национальной Прусской Ложи "Трех Глобусов". "Братья" этой ложи (а их было около 
50) находились в тесном контакте с масонами шотландского устава, а некоторые были 
приобщены сразу к обеим системам. Досточтимыми Мастерами ложи "Великий Свет с Севера" 
были: А.П. Веретенников (1922 - 1924), Давыдов (1925), А.Д. Лаврентьев (1926 - 1927), Элухин 
(1928 - 1931) *1. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.173, л.26. 

В 1924 году создаются еще две ложи шотландского устава: а) "Северное Сияние" (14 января), 
учредили ее преимущественно бывшие военные (Досточтимые Мастера: А.И. Мамонтов (1924 - 
1925), П.А. Половцев (1926), В.В.Лыщинский, князь Троекуров (1927 1928), граф А.П. Беннигсен 
(1929 - 1931); б) "Гермес" (24 декабря).
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Ложа "Гермес" предполагалась как центр, объединяющий на масонской основе известных 
представителей русской науки, индустрии и служилого класса, которые смогут путем изложения 
докладов высказать свои взгляды на будущее устройство России, "возбудить крупный интерес в 
тех же классах иностранной общественности и у Правительств главнейших государств". Однако, 
как признается Кандауров, ожиданию этому не суждено было оправдаться: "после двух или трех 
докладов... имевших атмосферу смертельной скуки, ложа эта перестала посещаться даже 
своими собственными членами, а с весны 1925 года перестала собираться". В результате на 
непорядки обратила внимание администрация Великой Ложи Франции, которая произвела 
перевыборы, поставив у власти более активных масонов (Досточтимые Мастера: Ф.Ф. Макшеев 
(с марта 1925 года), А.И. Мамонтов (1926), Э. Нагродский (сентябрь 1926 - 1928), Н.В. Тесленко 
(1929 - 1931).

25 января 1925 года возникает ложа "Золотое Руно". Целью этой ложи было внесение 
"масонского света в среду инородческих жителей Кавказа, дабы дать им возможность учредить 
впоследствии на Родине у себя собственные масонские ложи". Охвату подлежали грузины, 
армяне, горцы Северного Кавказа, азербайджанцы. *1

При основании ложи было установлено между "русскими" и "инородческими" учредителями 
(последние принадлежали по посвящению к ложе "Астрея"), что "первые будут заниматься 
вторыми в видах надлежащего их масонского обучения и назидания только два года, после чего 
"братья" либо покинут ложу "Золотое Руно" и образуют свою самостоятельную ложу, либо все 
останутся в первой, из которой уйдут русские в этом случае". "Масонскими пастырями" этой 
ложи были в 1925 году Кандауров и в 1926-м граф Д.А. Шереметев. Как пишет не вполне 
вразумительно Кандауров: "Когда двухлетний срок истек, то оказалось возможным только 
первый из предусмотренных случаев, так как члены ложи армяне от русских отделяться не 
пожелали, но и тут встретились некоторые затруднения, так как братья инородцы (не армяне), в 
порядке исполнения вышеуказанного условия, предъявляя разнообразные, порой 
противоречивые требования, и у некоторых из тех братьев, которым пришлось с ними братски 
беседовать, получилось впечатление, что они сами не знают вполне точно, чего хотят (т.е. 
разгорелась скандальная склока - О.П.). Однако после надлежащего братского отеческого 
воздействия, все эти братья коллективно подали в отставку из ложи "Золотое Руно" (декабрь 
1926 года). Отставка была тотчас принята ложей, которую к тому времени покинули и некоторые 
из русских братьев. После чего ложа "Золотое Руно" была переименована в "Юпитер". *2 После 
"подавления бунта" инородцев ложу возглавляли следующие "досточтимые Мастера": С.Г. 
Лианозов (1927 год), А.В. Давыдов (1928 1930), Д.Н. Вердеревский (1931). 

*1 Там же, л.24. 
*2 Там же. 

"Братья" - инородцы, ушедшие из "Золотого Руна" - всего 25 человек, - образовали в 
юрисдикции Великой Ложи Франции ложу "Прометей", которую возглавил А. Зильберштейн, а 
позднее, в 1928 - 1929 годах, Г.К. Хагандоков. Ложа пользовалась материальной поддержкой 
богача масона Чермоева. Однако, несмотря на это, она стала глохнуть, ее перестают посещать, 
не поступают членские взносы. В результате большую часть "братьев", преимущественно 
грузин, пришлось либо радиировать, либо просто исключить, а в конце 1929 года Великая Ложа 
Франции принимает решение - ложу "Прометей" усыпить, что и было осуществлено в 1930 году.

Высшие руководители Великой Ложи Франции были огорчены неуспехом в образовании 
"самостоятельного инородческого масонства из национальностей Кавказа". По их мнению, 
неуспех "был вызван ошибочным расчетом учредителей ложи "Золотое Руно", переоценивших 
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данные тех досточтимых братьев, которыми имели в виду заниматься только два года. Для 
поставленной цели требовалось, повидимому, гораздо более продолжительное о них 
попечение". *1

Кроме четырех символических лож и Капитула "Астрея", в юрисдикции шотландского устава в 
1925 году была образована ложа усовершенствования - "Друзья Любомудрия", которую в 1925 
1928 годах возглавлял граф П.А. Бобринский, в 1929-м - А.П. Веретенников, в 1930 - 1931 годах 
- Н. Голеевский.

Административным органом российского масонства стала с 10 февраля 1927 года так 
называемая Консистория Россия, возглавляемая Л.Д. Кандауровым. *2 Постановлением 
Международной Конференции Верховного Совета шотландского устава в Париже, собравшей 
делегатов 29 стран, Консистория Россия получила определенные привилегии и полномочия, 
особенно в финансовой области, для чего в 1930 году была создана особая финансово-
хозяйственная комиссия, возглавляемая "братом" А.В. Давыдовым. *3 

*1 Там же, л. 25. 
*2 Там же. 
*3 Там же, л.21. 

В январе 1925 года русские масоны сколачивают ложу "Северная Звезда", в которую входят 
члены регулярных лож Великого Востока Франции, созданных еще до 1917 года. Ее 
руководителями стали прожженные политиканы и активные члены террористических 
организаций: Н.Д. Авксентьев (Досточтимый Мастер 1925 - 1927, 1931) и П.Н. Переверзев (1929 
- 1930).

Однако в эту ложу не вошло значительное число старых масонов Великого Востока, 
преимущественно кадетов, считавших, что она действует "недостаточно скрытно" (Д.Н. 
Григорович-Барский, князь Л.А. Оболенский, В.М. Зензинов, граф А.А. Орлов-Давыдов, И.П. 
Демидов, Теплов).

Тем не менее "Северная Звезда" заняла особое, можно сказать, руководящее положение среди 
русских масонских лож во Франции. Руководство Великого Востока Франции разрешило ей 
собираться в помещении штаб-квартиры Великого Востока на улице Кадэ, 16. Такой же чести 
позднее удостоилась еще только одна российская ложа "Свободная Россия" (основана 9 ноября 
1931 - секретарь А. Шайкевич). Такой высокой чести последняя удостоилась за особо тесную 
связь с сионизмом. Среди братьев "Свободной России" числился брат Владимир Жаботинский, 
руководитель мирового сионизма, радикальный русофоб. В архиве Гуверовского института 
(США) в фонде Б.Н. Николаевского хранится приглашение на доклад В. Жаботинского в этой 
ложе: 

"Досточтимый мастер масонской ложи "Свободная Россия" просит Вас, а также дорогих братьев 
руководимой Вами Ложи посетить Торжественное собрание достопочтенной ложи "Свободная 
Россия" 11 ноября 1932 года в 8 часов 30 мин. вечера на улице Кадэ, 16 в Мастерскую N 2.

Досточтимый Брат В. Жаботинский сделает доклад на тему: "Исповедь Убежденного Мещанина".

После доклада - прения.
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С совершенным уважением 

За секретаря - А. Шайкевич" 

В январе 1926 года в Париже была образована ложа "Аврора", относящаяся к системе 
"Человеческого права", другими масонскими системами не признаваемая. Ложа включала 
одновременно и мужчин, и женщин. Возглавляли ее: Е.А. Нагродская (1926 - 1928), Сыртланова 
(1929), Брилль (1930), Нагродский (1931).

В мае 1927 года шестью российскими "братьями", проживавшими в Египте, создается ложа 
"Астрея" при Востоке города Александрия, которая находилась под юрисдикцией Великой Ложи 
Египта (шотландского устава). Возглавлял ложу присяжный поверенный Билькен. После его 
смерти в 1930 году ложа стала хиреть, пополнилась представителями других национальностей 
и стала работать на французском языке. *1 

*1 Там же. л.26. 

В Белграде российские масоны (около 12 человек) участвуют в работе ложи "Максим 
Ковалевский". Председателем ее является профессор М.П. Чубинский. Российские масоны в 
Югославии жалуются на трудные условия работы. Как отмечалось: "Русское масонское 
объединение пополняется новыми кандидатами весьма медленно и с большими затруднениями 
в связи с настроением и духом русской эмиграции в Югославии. Настроение это черносотенное 
и по отношению к масонству - очень неблагоприятное". *1

Особо следует отметить кружок русского масонства в Лондоне, созданный в 1924 году, в состав 
которого входили 15 "братьев", принадлежавших к различным английским ложам. В среде 
английских масонов кружок пользовался большим уважением. Возглавляли его в разное время 
"братья" Б. Телепнев, Б. Иванов, князь А.А. Лобанов-Ростовский.

Число "братьев" в каждой из лож было различно - от нескольких человек до сотни и больше. В 
наиболее известных ложах насчитывалось не менее полусотни человек. Так, например, в 1929 
году в масонской ложе "Астрея" было 104 члена, в "Северном Сиянии" 49, в "Гермесе" - 53, в 
"Юпитере" - 59 членов. *2

Хотя российские масоны находились под полным контролем и в подчинении зарубежных 
орденов, было бы неправильно думать, что они не мечтали получить самостоятельность и 
действовать независимо. прежде всего от французского масонства. Постоянно, особенно в 
тридцатые годы, российские "братья", относящиеся к Великой Ложе Франции, поднимают вопрос 
о создании Великой Ложи России. *3 Однако французские масонские власти были против этого. 
В доверительной записке мастеру ложи "Астрея" Г.Я. Смирнову Л. Кандауров (33°) пишет, что 
"всем хорошо известно, что Великая Ложа Франции по причинам очевидным, отнюдь не склонна 
официально разрешать какое-либо объединение русского символического масонства, которое 
имело бы собственную принудительную власть, вне Великой Ложи Франции". *4

Российские масоны в эмиграции помогали своим "братьям", оставшимся в СССР, не только 
морально, но и материально, финансово.

Есть точные данные о помощи московской масонской ложе розенкрейцеров под руководством 
Казначеева, которой из Франции "тайно в течение многих лет направлялись субсидии и 
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продовольственные посылки...". *5

Субсидии предоставлялись и украинским масонам, которые, чтобы получить побольше денег, 
посылали своим зарубежным братьям липовые данные о своей численности, утверждая в 1926 
году, что их 20 тысяч человек. Это было как раз в тот год, когда после смерти Петлюры главой 
украинского масонства стал некто Левицкий. *6 

*1 Там же, л.27. 
*2 ОА, ф.111, оп.1, д.456, л.4. 
*3 ОА, ф.730, оп.1, д.2, л.9. 
*4 Там же, л.25. 
*5 ОА, ф.111, оп.1, д.464, л.6. 
*6 ОА. ф.730, оп.1, д.173, л.18 

Помогали масоны семьям умерших "братьев". К примеру, в масонском архиве сохранилась 
переписка за 1937 - 1938 год известного масона Маргулиеса по поводу оказания помощи 
семидесятилетней вдове генерала Брусилова. *1

После разгрома Белого движения контроль над русскими финансовыми средствами, 
оказавшимися заграницей, перешел в руки масонского Совета Послов, который сделал все, 
чтобы оттеснить русские патриотические силы от распоряжения общими деньгами. Чтобы 
придать захвату средств какую-то видимость законности, масоны создают Земско-Городской 
союз из земских и городских деятелей, избранных на последних выборах в России, 
возглавлявшийся масонами Г.Е. Львовым, А.И. Коноваловым, Н.Д. Авксентьевым.

Пользуясь своим влиянием, масонские конспираторы создали ряд организаций, служивших 
проводниками масонских идей в русской эмиграции.

Конечно, прежде всего главное внимание уделялось воспитанию молодых кадров, для чего был 
создан "Центральный комитет по обеспечению высшего образования русскому юношеству за 
границей", выдававший стипендии лицам, достойным масонского просвещения (количество 
которых в некоторые годы доходило до 400 человек).

В руках масонов оказалось все представительство так называемого Нансеновского комитета, 
выдававшего русским эмигрантам специальные документы, легализовавшие их жизнь за 
рубежом. "Центральный оффис по делам русских беженцев" возглавлял масон В.А. Маклаков.

Масонами была создана своего рода эмигрантская администрация под эгидой Лиги Наций, 
имевшая важные полномочия: подтверждать сведения о гражданском состоянии эмигрантов, об 
их профессии, образовании, благонадежности; заверять документы, привезенные беженцами из 
России; рекомендовать местным властям выдачу беженцам виз, видов на жительство, 
стипендий. *2 А от этого нередко зависела жизнь и смерть русских эмигрантов.

"Вольные каменщики" составили и возглавили два первых эмигрантских "представительных 
органа" - "Русский комитет объединенных организаций" (руководитель В.А. Маклаков) и "Совет 
общественных организаций" (председатель А.И. Коновалов). Представители обеих организаций 
делегировались в "Эмигрантский комитет", оказывавший влияние на жизнь всего русского 
зарубежья и возглавляемый тем же В.А. Маклаковым. 
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*1 ОА, ф.92, оп.1, д.14154, л.1 
*2 Назаров М.В. Миссия русской эмиграции. М., 1994. С.121 

Одной из самых влиятельных организаций в эмиграции стал "Союз русских евреев", 
возглавляемый также масонами. Бюджет этого союза был в несколько раз больше бюджета 
всех прочих эмигрантских обществ вместе взятых. *1 

*1 Там же. С.123. 

Масонскими были все основные органы эмигрантской печати (до 90 процентов). Во главе их 
стояли, как правило, видные масонские конспираторы. "Последние новости" в Париже 
редактировали М.Л. Гольдштейн, а затем П.Н. Милюков; "Возрождение" П.Б.Струве и Ю.Ф.
Семенов; "Руль" в Берлине - В.Д.Набоков, И.В. Гессен, А.И. Каминка; "За свободу" в Варшаве 
основана Б.В.Савинковым; "Дни" в Берлине и в Париже - Керенским. Все эти газеты были 
рупорами либерально-космополитического мировоззрения, а проблемы в России 
рассматривались в них с позиции западноевропейского реформаторства.

Например, "Возрождение" было тайным орудием масонства для осуществления контроля над 
русским патриотическим движением в эмиграции. Понимая, что невозможно остановить 
развитие русского патриотического движения, масонские конспираторы стремились его по-
своему возглавить и увести в противоположную сторону. В "Возрождении", кроме известного 
масона Ю. Семенова, активными сотрудниками были не менее известные масоны А. 
Амфитеатров, И. Лукаш, Л. Любимов, В. Татаринов, Н.С. Тимашев, И.И. Тхоржевский, Н. 
Чебышев. В своей газете они не стеснялись клеймить "еврейско-масонское засилье", что совсем 
не мешало им регулярно посещать собрания своих масонских лож. Явные симпатии 
"Возрождения" в отношении итальянского и немецкого фашизма совершенно очевидно 
выражали стремление масонских стратегов свернуть русский патриотизм в тупиковую для него 
сторону и таким образом дискредитировать его.

Под особым попечением масонства находилась в эмиграции молодежь. В двадцатые годы под 
покровительством масонской организации ИМКА возникает молодежное "Христианское 
движение". Целью его было вытравить национальное чувство из православной молодежи и 
таким образом сделать ее готовой к принятию масонской идеологии. "Христианское движение" 
было идейно связано с уже упомянутым мной масонским обществом "Маяк", у истоков которого 
стоял генеральный секретарь ИМКА доктор Мотт. Для "Христианского движения" ИМКА 
предоставила особняк в Париже и оказывала всяческое финансовое содействие. В конце концов 
"Движение" превратилось в своего рода дискуссионный клуб, и его лжехристианская 
направленность стала очевидной.

Масонские ложи пытаются взять под свой контроль и Русскую Церковь за границей. В 1922 году 
они способствуют углублению раскола между Высшим Церковным Управлением Русской Церкви 
за рубежом и митрополитом Евлогием. Они подталкивают последнего на противостояние с 
патриотическим русским духовенством и добиваются своего. Ключевую роль в этой операции 
играли известные масоны В.А. Маклаков, М.Н. Гирс, М.В. Бернацкий, И.П. Демидов и И.И. 
Манухин. Позже митрополит Евлогий признавался, что близко сошелся и с В.А. Маклаковым, и с 
М.Н. Гирсом. "В его лице (М.Н. Гирса - О.П.) я приобрел дружескую поддержку. По ходатайству 
представителей эмигрантской общественности профессора М.В. Бернацкого, И.П. Демидова и д-
ра И.И. Манухина М.Н. Гирс ассигновал 2000 франков ежемесячной субсидии на содержание 
епархиального управления... В лице М.Н. Гирса я встретил энергичного противника соглашения 
с Карловацким Синодом (патриотическим Высшим Церковным управлением - (О.П.), он меня 
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уговаривал вести свою линию, не соглашаясь ни на какие уступки". *1 Не соглашаясь на уступки 
патриотическому духовенству, митрополит Евлогий впоследствии пошел на многие уступки 
масонским ложам и, в частности, разрешил священникам "своей юрисдикции" совершать 
таинство причащения лицам, состоящим в масонских ложах. Многие организации, созданные 
при приходах, подчинявшихся митрополиту Евлогию, и в частности знаменитый Богословский 
институт, финансировались на масонские деньги. 

*1 Митрополит Евлогий. Путь моей жизни. М., 1994. С.373. 

В августе 1922 глава ИМКА Дж. Мотт посещает Прагу, где встречается с А.В. Карташевым, П.Б. 
Струве и П.И. Новгородцевым. Последние обращаются к руководителю масонской организации 
с просьбой о денежной помощи для открытия за границей Высшего Богословского института. На 
Пасху 1924 Мотт снова приезжает в Прагу, где ведет переговоры с теми же деятелями (плюс к 
ним присоединяются С.Н. Булгаков и В.В. Зеньковский). В результате переговоров руководство 
ИМКА выделяет на учреждение Высшего Богословского института 5 тысяч долларов 
единовременно и обещал давать еще 2000 долларов ежегодно. При бюджете ИМКА в 50 
миллионов долларов помощь Богословскому институту была незначительна. Зато моральный 
выигрыш масонских конспираторов очень высок. За "благодеяние" масона Мотта русский Синод 
за границей приглашал православных молиться за "великого доктора Мотта". "Деловитый янки 
сразу понял значение такого воззвания - оно лишало значения осуждение ИМКА Собором 1921 
года и разрешило русскому священству вступать в ряды американского союза. Победа была 
полной и стоила всего гроши". Таким образом осуществлялась попытка влиять на русское 
православие с позиции американского интерконфессионализма и космополитизма. *1 
Представителю Русской Зарубежной Церкви епископу Тихону в 1924 году масоны сделали 
предложение вступить в ложу. Вербовщик утверждал, что "его ложа состоит только из христиан 
и монархистов..., есть люди с высоким иерархическим положением. Клятв от вас не требуется, 
только не боритесь против нас" *2. Особой сферой масонской конспирации в 20-30-ые годы 
стало продолжение кампании дискредитации русской монархии, стремление подменить ее 
псевдодемократическими образованиями, призванными сделать смешной и несбыточной саму 
идею возвращения Царя. Масоны были готовы пойти на признание изменившего Государю 
Николаю II Кирилла Владимировича как "законного монарха" в том случае, если он станет 
членом масонского ордена и согласится выполнять все его условия. В записке русского 
мыслителя И.А. Ильина П.Н. Врангелю по этому поводу, в частности, говорилось: "Особое место 
занимает сейчас признание заграничного масонства, русские ложи работают против 
большевиков и против династии. Основная задача: ликвидировать революцию и посадить 
диктатуру, создав для нее свой, масонский, антураж. Они пойдут и на монархию, особенно если 
монарх будет окружен ими или сам станет членом их организации;...по-прежнему их главная 
задача конспиративная организация своей элиты, своего тайно-главенствующего масонского 
"дворянства", которое не связано ни с религией, ни с политической догмой, ни политической 
формой правления ("все хорошо, если руководится нашей элитою")". *3 

*1 Архив Свято-Троицкого монастыря (Джорданвилль, США), фонд Н.Ф. Свиткова. 
*2 Цит. по: Назаров М. Указ соч. С.202. 
*3 Архив Гуверовского института (цит. по: Русский вестник N 40-41, 1995). 

Используя беспринципность и сребролюбие претендента на Престол, вольные каменщики по 
принципу "вопрос трона есть вопрос хлеба и денег" проводят сложную интригу, результатом 
которой стало появление манифеста Кирилла Владимировича. О механизме появления этого 
манифеста рассказывает И.А. Ильин: "Появившийся манифест вел. кн. Кирилла не был для 
меня полной неожиданностью. Еще в мае я узнал, что группа лиц Французско-швейцарского 
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масонства, установив, что за Вел. кн. Кириллом числится большая лесная латифундия в 
Польше, еще не конфискованная поляками, но подлежащая в сентябре 1924 года конфискации, 
работает очень энергично и спешно над приобретением ее у вел. кн. (он и не знал о ней!)". На 
нужды "императора" "должно отчислиться от этой продажи около 150 млн. франков золотом. 
Сведение было абсолютно точное... Расчеты у масонов могут быть двоякие: или повредить 
русскому монархизму верным провалом нового начинания, или повредить русскому монархизму 
возведением на престол слабого, неумного и, главное, кооптированного масонами и 
окруженного ими лица. Должен сказать от себя, что менее популярного в России претендента на 
престол нельзя было бы выдумать... К сожалению, вокруг вел. князя стоят люди или 
находящиеся под фактическим влиянием масонства (мне известны подробности от 
недостаточно конспиративных масонов) или же рассуждающие так: "вопрос трона есть вопрос 
хлеба и денег" (эту фразу я лично слышал)...". *1 

*1 Там же 

На какое-то время масонам удалось добиться своего. Провозглашение на русском троне 
"монарха"-изменника подорвало и без того слабый фундамент русского патриотического 
движения, усилило раскол среди монархистов. Чтобы понять атмосферу, которая царила в мире 
российских масонов за границей, следует почитать их протоколы. В Особом Архиве их 
множество, мы выберем один из наиболее интересных и показательных - протокол ложи "Лотос" 
от 5 ноября 1937 года. В этом году ложу "Лотос" возглавлял Г.Я. Смирнов. Человеком номер 2 
ложи был С.Г. Лианозов, прожженный политикан - бывший глава Северо-Западного 
правительства во время гражданской войны. Должность Оратора в ложе исполнял бывший 
товарищ министра Временного правительства В.Н. Гласберг. В ложу также входили 
"заслуженные" масоны В.Д. Аитов (с 1938 года член Верховного Масонского Совета Народов 
России) и П.Н. Переверзев (бывший министр юстиции Временного правительства). Среди 
главных моментов торжественного собрания было поминовение Г.Б. Слиозберга, одного из 
главных деятелей сионизма и масонства в России, удостоенного высшего 33° и являвшегося 
одним из руководителей Верховного Масонского Совета Народов России. Итак, открываем этот 
протокол.

"Протокол 92

Торжественного собрания Досточтимой Ложи "Лотос" *1
ноября 1937 года 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.22, л.1-4 

Собрание открыто в 8 часов вечера Досточтимым Мастером [Г.Я.] Смирновым.

Офицерские места занимают:

Первого Стража - брат [С.Г.] Лианозов 
Второго Стража - брат [С.] Грюнберг 
Оратора - брат [В.Н.] Гласберг 
Секретаря - брат [В.Ф.] Сафонов 
Казначея - брат [неразборчиво] 
Дародателя - брат [Н.Н.] Протасьев 
Эксперта - брат де Уитт 
Обрядоначальника - брат Лампен 
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Привратника - брат Жданов 

Присутствуют на Востоке: 

Циммерман, [И.А.] Кривошеин, [В.Д.] Аитов, [Д.] Шереметев, [И.] Фидлер, Д.Н.] Ермолов, [В.Е.] 
Татаринов, [В.Л.] Вяземский. [Б.П.] Магидович, [П.Н.] Переверзев, [М.М.] Тер-Погосян, 
[неразборчиво, возможно Фиников], Бурышкин.

Под сенью колонн Члены Ложи "Лотос" братья [Г.Л.] Тираспольский, [неразборчиво], Каплан, [С.
Я.] Шапиро, [Л.И.] Кац, [неразборчиво], [И.К.] Лебедев, [неразборчиво] и многочисленные гости.

Получены извинения от членов ложи "Лотос".

В отпуску братья Ломейер, А. Каган, Рашеев и Лампен 2-ой. 

По открытию работы в 1° Секретарем прочитывается и, по опросу колонн и благоприятном 
заключении Оратора, утверждается Протокол предыдущего Торжественного Собрания 15 
октября 91, на котором были произведены выборы Досточтимого Мастера и Офицеров на срок 
1938 года.

По окончанию текущих дел Досточтимый Мастер дает распоряжение о приглашении в Храм 
прибывших гостей и делегаций. В установленном торжественном порядке, в предшествии 
Обрядоначальника, при звуках музыки и перебой молотков, вводятся под стальным сводом 
Делегации Русских Лож обоих послушеств, работающих на Востоке гор. Парижа:

Досточтимая Ложа "Гамаюн" - во главе с Досточтимым Мастером Магидович 
Досточтимая Ложа "Юпитер" - во главе с Досточтимым Мастером Ермоловым 
Досточтимая Ложа "Гермес" - во главе с Досточтимым Мастером Фидлером 
Досточтимая Ложа "Северное Сияние" - во главе с [неразб.] Шереметевым 
Досточтимая Ложа "Астрея" - во главе с Досточтимым Мастером Татариновым 
Досточтимая Ложа "Свободная Россия" - во главе [неразб.]
Досточтимая Ложа "Северная Звезда" - во главе с Досточтимым Мастером Тер-Погосяном и 
братом Переверзевым Председатель Совета лож Кривошеин. 

После взаимных приветствий, возглавляющие делегации Досточтимые Мастера занимают 
места на Востоке, а остальные братья размещаются под сенью колонн.

В том же торжественном порядке в предшествии светильников и в сопровождении братьев с 
мечами вводится прибывший для инсталляции [имя прибывшего в протоколе не указано], 
которому Досточтимый Мастер передает первый молоток.

Заняв председательский трон, Инсталутор *1 приветствует от имени Федерального Совета ложу 
"Лотос" и засим предоставляет слово Оратору, который прочитывает отчет о работах ложи за 
1937 год, пятый год ее существования. 

*1 Так в оригинале - О.П. 

Ложа "Лотос" вступила в отчетный год в составе 32 членов, в течение года был посвящен один 
профан И.К. Лебедев, и аффилирован один брат Почтенный и Досточтимый Мастер ложи 
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"Гермес" И.И. Фидлер.

Ложа со всеми русскими мастерскими понесла в этом году невознаградимую утрату в лице 
отошедшего 8 июня 1937 на Восток Вечный Досточтимого Брата Генриха Борисовича 
Слиозберга, одного из учредителей и бессменного хоругвеносца ложи "Лотос", и вместе с тем 
одного из старейших русских масонов, учредителя и члена 4 русских лож и всех высших 
мастерских. Выдающийся ученый юрист и общественный деятель Г.Б. Слиозберг был гордостью 
русского зарубежного масонства, которому он оказал неоценимые услуги и отдавал беззаветно 
свои силы будучи уже тяжело больным, до последнего дня своей жизни. Он был одним из 
основоположников и создателей "коллективной души" русского масонства, истинным великим 
вольным каменщиком не только словом, но и делом.

Ложа почтила память этого достойного своего сочлена как экстренным траурным собранием, так 
и участием в полном составе на его погребении и на Соединенном Траурном Собрании всех 
Русских лож, устроенном Советом объединений.

Ныне ложа "Лотос" состоит из 33 членов, в том числе 31 мастер, 1 подмастерье, 1 ученик; 
посещаемость ложи членами продолжала, как и в предыдущие годы, быть весьма 
удовлетворительной, составляя 65 процентов наличного списка.

В течение 1937 года ложа устроила 17 собраний, в том числе 9 торжественных, 1 траурное и 7 
семейных.

Торжественные собрания были посвящены:
1 - инсталляции, 1 - посвящению в 1° градус, 1 - обсуждению темы, предложенной для Конвента: 
L'avenir de la liberta, 1 - выборам офицеров и 5 - докладам.

Работа ложи, отражавшаяся в докладах, как и в предыдущем году, была посвящена частью 
обсуждению с масонской точки зрения причин переживаемого кризиса, главным образом 
морального, частью же - продолжению общей программы, принятой три года тому назад и 
направленной к систематическому изучению истории, идеологии и задач Франк-Масонства.

В первом отношении были заслушаны доклады: 1) Оратора брата Гласберга о книге 
бельгийского мыслителя Huytzig'a (...) 2) брата Лианозова "Несколько мыслей по поводу книги 
Андрэ Жида "Reform de l'URSS" и 3) брата Бурышкина по поводу книги A.Lantoine (...)

Во втором направлении Оратор брат Гласберг сделал доклад "О будущем" в его 
первоначальном виде, имевшем много общих черт с изучением Вольных Каменщиков, а брат 
Тираспольский под заглавием "Тайна Сервантеса и его "Дон-Кихота" и Франк-Масонство", 
разобрал с совершенно новой точки зрения смысл этого бессмертного произведения и доказал, 
что оно являлось одним из провозвестников идей будущего масонства.

Существенным дополнением ко второй серии работ явились устроенные по почину 
Досточтимого Мастера Смирнова собеседования на семейных собраниях по вопросам 
масонской символики первых масонских градусов. На этих беседах, в которых принимали 
участие почти все присутствующие члены ложи, и каждому из коих предшествовали краткие 
вступительные доклады, сделанные братьями Бурышкиными, Протасьевым и де Виттом, было 
разобрано пока три вопроса: а) о хранении масонской тайны; б) о значении [неразб.] "свободы и 
добрых нравов" и в) об оставлении [неразб.].
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На семейных собраниях, как всегда, обсуждались вопросы внутреннего административного и 
финансового порядка, обсуждались предположения и работах, заслушивали сообщение о 
работах Конвента Великой Ложи Франции и т.п. 

В лице Досточтимого мастера и выборных делегатов ложа "Лотос" принимала активное участие 
в работах Совета объединения Русских Лож Шотландского устава, и состоящие членами 
президиума коего 4 наиболее активных [неразб.] (Председателя, Вице-председателя, 
Дародателя) были заслушаны членами ложи.

Ложа почти в полном составе своих членов приняла активное участие в Торжественном 
Соединенном Собрании всех русских лож...

Отдельные члены ложи "Лотос" сделали в течение года ряд докладов в других русских и 
французских ложах: братья Бурышкин, [неразб.], Гласберг, Тираспольский, Лейтен, Булатович, а 
брат Бурышкин удостоен получения почетной премии, учрежденной ложею "Le Publique" (?) за 
лучшую работу на представленную в этом году тему: "Иностранные масонские ложи во Франции 
в период оккупации Союзными армиями в 1815 году".

Заканчивая свой отчет, брат Оратор отметил, что ложа "Лотос" ныне заканчивает первое 
пятилетие своего существования, удалось достигнуть в среде своих членов полной братской 
сплоченности. Ложа представляет единую дружную семью, и каждый брат считает ее своим 
вторым "домом", куда они приходят отдохнуть от своих профанских забот.

Эта "коллективная душа" [неразб.] залогом успешности ее работы и с этим чувством ложа бодро 
вступает [неразб.] деятельности во славу Великого Существа Вселенной под покровительством 
Великой Ложи Франции.

[Неразб.] Ложа единодушно одобрила отчет своего Оратора.

Затем отчитываются и единодушно утверждаются Ложею годовые отчеты брата Казначея и 
брата Дародателя.

Председательствующий выражает свое одобрение работой ложи "Лотос" за последний год и 
приступает к ритуалу поставления Досточтимого Мастера, которым на избирательном собрании 
переизбран на 4 год брат Г.Я. Смирнов. По принятому порядку брат Смирнов покидает Храм, в 
его отсутствие производится окончательный опрос... подтверждающий сделанный выбор. По 
заслушанию заключения Оратора, удостоверившего, что выборы произведены в полном 
согласовании с Общим Регламентом и окончательном голосовании, дающем единогласные 
благоприятные результаты, брат Смирнов вводится с подобающими ему почестями в Храм, и 
Инсталлятор принимает от него присягу и возлагает на него снова знаки достоинства 
Досточтимого Мастера, после чего передает ему председательский молоток, поручая 
произвести инсталляцию остальных новоизбранных офицеров на 1938 год. 

В ритуальном порядке (утверждаются), согласно избранию, на должности:

Первого Стража - брат Лианозов 
Второго Стража - брат Грюнберг 
Оратора - брат Гласберг 
Секретаря - брат Сафонов 
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Казначея - брат Свободин 
Дародателя - брат Протасьев 
1-го эксперта - брат Булатович 
Обрядоначальника - брат Рабинович 
1-й Привратника - брат Жданов а также 
Депутата в Великую Ложу Франции - брат Бурышкин 

Засим по удару молотка объявляют поставленными на должности:

Хоругвеносца - Нам. Мастер Аитов 
Хранителя печати - брат Каплан 
Архивариуса - брат Кац 
Библиотекаря - брат Нидермиллер 
2-го оратора - брат [неразб.] 
2-го эксперта - брат Лампен 
Трапезоначальника - брат Булатович 
Пом. трапезон. - брат Лебедев 

Равным образом [неразб.] поставленными: члены [неразб.] Комиссией ложи братья Аитов, 
Протасьев, Каплан, Шапиро и Кац.

Делегаты в Совет объединения Русских Лож братья Кац и Тираспольский и член Ревизионной 
Комиссии при Совете - брат Шапиро.

По завершению инсталляции Досточтимый Мастер Смирнов обращается к ложе с кратким 
словом.

По приглашению Досточтимого Мастера производится троекратное рукоплескание в честь 
Инсталлятора___, выбывающего из состава офицеров брата де Витт, всех Нам. и Досточтимых 
мастеров и гостей, посетивших настоящее торжественное собрание.

После сего брат Инсталлятор покидает Храм в том же торжественном порядке, в каком был 
введен.

За исчерпанием повестки Досточтимый Мастер приступает к ритуальному закрытию работ: 
[неразб.]

По выходу гостей члены ложи "Лотос" образуют посреди Храма братский угол, сосредоточивая 
свои мысли на предстоящей работе в наступающем втором пятилетии.

Собрание закрыто в 9 часов 50 мин., после чего состоялась Братская Трапеза, за которой 
произнесли приветственные речи Гласберг, Фиников (?), Переверзев, Татаринов, Кривошеин, 
Шереметев, [неразб.]

Досточтимый Мастер
Оратор
Секретарь" 
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География российского масонства в двадцатых - тридцатых годах охватывала большую часть 
мира - от собственно России до городов Азии, Африки, Северной и Южной Америки и, конечно, 
Европы.

В контакте с Парижской группой Консистории Россия находились многочисленные масонские 
образования в Данциге, Копенгагене, Порт-Саиде, Льеже. Как признавал в тридцатых годах 
один из руководителей российского масонства Кандауров, "многочисленные члены русских 
парижских лож, главным образом ложи "Астрея", находящихся с ними в сношениях, проживают в 
следующих странах и городах: Ницца, Монте-Карло, Лион, Фербах (Лотарингия), Варшава, 
Брюссель, Амстердам, Прага, Любляна (Сербия), Кишинев, Каир, Тегеран, Шанхай, Иокагама, 
Индокитай, Барселона, Гавр, Марокко, Капштад, Нью-Йорк, Сан-Франциско, Мексика". *1

Деятельность российских масонов за границей - бесконечная прохиндиада в стремлении 
достать денег для масонской работы и лично для себя. Прохиндиада эта постоянно 
перерастала в уголовщину.

Самые громкие скандалы в масонской среде двадцатых тридцатых годов связаны с деньгами. 
Во второй половине двадцатых годов произошла шумная история с масоном Ароном 
Симановичем, который попался на размене фальшивых советских денег различным парижским 
банкам на сумму 26,3 тысячи франков. *2 Аферу эту он провернул с двумя своими подручными 
князем Эристовым и неким Шелохаевым. В 1927 году Симанович полгода провел в тюрьме, но 
затем, по-видимому, по ходатайству своих "братьев", был выпущен под залог.

Материалы наблюдения за ним свидетельствуют, что это был прожженый мошенник, не 
гнушавшийся ничем. В делах "Сюртэ Женераль" упоминается, в частности, его афера с 
выпуском своих воспоминаний; по мнению сотрудников этой службы, они были жульнической 
фальшивкой. Эти свои "воспоминания" Симанович состряпал руками заинтересованных в этой 
фальшивке лиц, издал в Германии и готовил выпуск во Франции. *3 

*1 Там же, л.27-28. 
*2 ОА, ф.1, оп.27, д.11733, л.11-12. 
*3 Там же, л.11. 

Похождения этого афериста в Румынии, Германии, Франции - забавная страница истории 
российского масонства.

Не менее колоритны и похождения другого масона-афериста, Дмитрия Рубинштейна. В досье 
"Сюртэ Женераль" его имя всплывает в связи с делом некого коммерсанта Джорджи Алгарди, 
намеревавшегося создать общество по диссонтированию советских векселей и 
подозревавшегося в связях с агентами советской разведки во Франции. *1

В 1923 году Дмитрий Рубинштейн проходил по делам польской полиции на лиц, связанных с 
большевиками. Вместе с ним проходили и Зильберштейн Леон (бывший директор банка в 
России), Ясный Александр, Ясный Симеон, Ясный Владимир, Залкинд Александр. *2

В 1922 году Дм. Рубинштейн проходил в делах немецкой полиции, которая регистрирует его 
контакты с большевистской делегацией в Германии. *3 Интересно, что его имя упоминалось 
рядом с именем масона Путилова и большевика Красина.
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В 1937 - 1938 годах Рубинштейн фигурировал в списке подозрительных лиц, составленном 
службой контрразведки Генштаба Франции. *4

Одним из соратников и доверенных лиц Д. Рубинштейна был старый масонский конспиратор и 
аферист М. Маргулиес. Достигший высоких масонских степеней еще до 1917 года как близкий 
сотрудник А.И. Гучкова, Маргулиес в 1919 году числился в списках парижской ложи "Клемент 
амити" в 12 градусе. Затем этот соратник Д. Рубинштейна и А.И. Гучкова перешел в русскую 
ложу "Северная Звезда", в которой в 1928 году был 1-м Надзирателем, достигнув уже 30-го 
градуса Рыцаря Кадош ("Кадош" по-иудейски означает "святой"), а в 1930 году значится в 
списках высшего 33-го градуса. С 1931 года Досточтимый Мастер ложи "Свободная Россия", где 
тесно сотрудничает с братом этой же ложи, руководителем сионизма В. Жаботинским. Состоя 
членом ложи "Свободная Россия", Маргулиес одновременно служит личным секретарем и 
юрисконсультом у финансового афериста Д. Рубинштейна (архив Н.Ф. Свиткова в Свято-
Троицком монастыре, Джорданвилль, США).

Один из виновников гибели Царской семьи масон Б. Соловьев, выдававший себя за 
монархиста, в немецкой полиции был зарегистрирован как большевистский агент. *5 

*1 ОА, ф.1, оп.27, Д.8607, л.8. 
*2 ОА, ф.312, оп.1, д.2571, ч.11, л.669 оборот. 
*3 ОА, ф.772, оп.1, д.31, л.6. 
*4 ОА, ф.7, оп.1, д.2261. 
*5 Картотека Гестапо (ОА, К 15, л.26218) 

Масонами, в том числе и бывшими, образуются разные околомасонские организации, чаще 
всего сомнительного свойства. Так, в 1933 году два старых масона А. Ксюнин и С. Маслов 
образовали центр международной информации и политической разведки, который в делах 
французских спецслужб того времени получил название шпионской группы Ксюнина-Маслова. В 
эту группу входил целый ряд масонов, и в частности А. Гучков, В. Татаринов, Н. Тимашев, а 
также невозвращенец Г. Беседовский и украинский масон С. Маркотун. *1 Работали они 
преимущественно на немецкую разведку. Кстати говоря, связь А.И. Гучкова с немецкой 
разведкой прослеживается и по другим документам архива. *2 

*1 ОА, ф.1, оп.1, д.12506. 
*2 ОА, ф.7, оп.2, д.2730, л.96.

Глава 22

Объединенный масонский комитет. - Консистория Россия. - Масоны 
сплачивают ряды. - Теневое правительство. - "Масонская большая 
правда". - Масонский центр в СССР. 

Одновременно с созданием конкретных масонских лож в России и за рубежом в рамках разных 
масонских орденов Западной Европы российские "вольные каменщики" ведут активную работу 
по созданию объединительных политических центров, которые связали бы воедино 
разбросанные в разных странах кадры сторонников "преступного Хирама".

1 декабря 1918 года в Париже был учрежден объединительный масонский комитет в 
следующем составе: Л.Д. Кандауров (председатель), генерал В. Панченко, присяжный 
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поверенный Рапп, адвокат парижского суда Грюбер, граф Нессельроде, бывший российский 
консул в Нью-Кастле М.К. фон Мекк, художник Широков. Комитет этот ставил своей целью 
создать заграницей организацию русского масонства, "дабы эта организация смогла, когда 
позволят обстоятельства, начать действовать в России, в видах морального восстановления ее 
и организации образованного класса, который сам, в силу нашего характера, организоваться 
вряд ли сможет". *1 Комитет этот неоднократно менял свой состав, а 13 апреля 1922 года 
получил название Временного комитета Российского масонства. В него вошли тот же Кандауров 
(Председатель), Слиозберг (Вице-председатель), Аитов (Казначей), Мамонтов (Секретарь), 
генерал Половцев. 

 *1 ОА, ф.730, оп.1, д.173, л.20 

Центром деятельности этого комитета стало российское посольство в Париже, которое с 25 
октября (7 ноября) возглавлял старый масонский конспиратор и заговорщик, участник убийства 
Г.Е. Распутина В.А. Маклаков. Из посольства плелась паутина масонских интриг в Западной 
Европе и России. "Русские масоны, - пишет Берберова, - съезжавшиеся в Париж между 1918 и 
1921 гг., старались так или иначе что-то спасти - съездами, совещаниями, объединениями". 
Конечно, спасти они хотели только свою власть над Россией. Для этого ими организуется в 
Париже Русское политическое совещание, на котором из 21 участника 16 были масонами 
(бывший глава Временного правительства князь Г.Е. Львов, российский посол во Франции В.А. 
Маклаков, террористы и организаторы политических убийств Савинков и Чайковский, целая 
плеяда прожженных политиканов масонского подполья - Ефремов, Коновалов, Бахметев, 
Аджемов, Стахович, Вырубов, К.Д. Набоков, Гулькевич, Маргулиес, Титов, Долгополов, 
Третьяков, позднее ставший агентом ЧК).

Чисто масонской организацией следует считать созданный в то же время так называемый 
"Русский Комитет" в Париже. Из его восьми членов шестеро были высокопоставленными 
масонами - князь Г.Е. Львов, Коновалов, В.А. Маклаков, Ефремов, Стахович, К.Д. Набоков.

"Все эти ранние эмигрантские организации, - делает вывод масонка Берберова, - доказывают с 
несомненностью, что масоны играли в эти годы значительную роль, были сплочены, обладали 
исключительной энергией и такой же живучестью". *1 

*1 Вопросы литературы. 1990. 1. С.190. 

Стремление к политической власти над русским народом проявилось у масонов в то время в 
образовании тайных политических организаций и совещаний.

В 1919 году руководимые из российского посольства в Париже масоны проводят политическое 
совещание в Одессе. Масонские конспираторы организуют также в этом городе "Национальный 
центр", из двенадцати руководителей которого десять были масонами. Засилье масонов было и 
в так называемом Государственном объединении России (Юго-Запад России).

Главной политической целью "вольных каменщиков" в годы гражданской войны было 
стремление разрушить центры национально-государственного сопротивления большевизму, 
противостоять возрождению России на традиционных началах. И в этом смысле "вольным 
каменщикам" удалось многое. В окружении главных руководителей белого движения влияние 
масонских конспираторов было очень сильно, а нередко и определяюще, что придавало белому 
движению республиканско-космополитический характер и делало его бесплодным в борьбе с 
силами большевизма. А с большевиками масонские конспираторы научились договариваться. 
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Тем более что сам Ленин пошел им навстречу, помогая деньгами Великому Востоку Франции. В 
тесной связи с большевиками стоял член французской военной миссии Садуль, лично 
встречавшийся и с Лениным, и с Троцким, и с рядом других главарей антинародного режима. С 
самого начала работы Временного масонского Комитета в Париже туда проникают агенты ЧК, 
контролировавшие деятельность этого тайного политического центра. Как пишет в своей 
секретной записке масон Кандауров, "учреждение" в Париже русских лож столкнулось с 
большими затруднениями ввиду того, что "Чека этому всячески через своих агентов 
противилась". "Это выражалось как в распускании всяких вздорных слухов (о черносотенстве 
русских братьев, о том, что они получают субсидию от одного иностранного правительства, о 
том, что многие из них, вследствие их деятельности в мире профанском находятся накануне 
привлечения к уголовной ответственности), так и в прямой обструкции со стороны членов 
Комитета, находившихся на службе у Чеки. Кроме того ЧК применяла и испытанный способ 
ссоры русских братьев как между собой, так и с французскими братьями". *1 Однако, как 
свидетельствовали факты, чекисты выступали не против развития российского масонства, а 
пытались воздействовать на него, чтобы придать ему нужное для большевиков направление.

В целях создания экономической базы для масонского возрождения летом 1920 года в Париже 
образуется так называемая "Русская финансовая, промышленная и торговая ассоциация", 
состоявшая преимущественно из русских масонов. Французская спецслужба "Сюртэ Женераль" 
вносит эту организацию в свое досье. *2 В руководящих органах этой ассоциации значатся 
десятки известных масонских имен, в том числе активные участники заговора против Царя А. 
Бубликов, К. Ярошинский, видные промышленники А. Коновалов, А. Путилов, С. Лианозов.И. 
Абрикосов. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.173, л.21. 
*2 ОА, ф.1, оп.1, д.12721 

Председателем ее был Н. Денисов, инженер. 

Члены Комитета: Александр Бубликов - инженер, Борис Каминка - банкир, Александр Коновалов 
- фабрикант, Степан Лианозов - нефтепромышленник, Александр Мещерский - рантье, 
Анатолий Берлин - адвокат, Андрей Бобринский - граф, Алексей Путилов - банкир, Берлин - 
банкир, Василий Воробьев - коммерсант, Salshoupine Minai - банкир, Филипп Иванов, Владимир 
Нагродский, Семен Лурье.

Члены совета: Иван Абрикосов, промышленник, Моисей Аджемов, Тарас Белозерский, 
коммерсант, Леонид Давыдов, банкир, Павел Лелианов, коммерсант, Владимир Маркозов, 
рантье, Николай Морозов, рантье, Эммануэл Нобель, нефтепромышленник, Николай 
Панафидин, промышленник, Михаил Плотников, банкир, Карл Ярошинский, банкир, Николай 
Асе, банкир, Ефим Шайкович, банкир, П. Балабин, банкир, Гордон Ной, Лев Немировский, 
Александр Вышнеградский, Абрам Животовский, Лев Бродский.

Банкиры и предприниматели, входившие в эту ассоциацию, активно финансируют многие 
масонские мероприятия и органы печати (например, газету "Последние новости", 
председателем правления которой был А. Коновалов).

Объединительные процессы регулируются опытными старыми масонскими конспираторами и 
революционерами. Так, в начале 1921 года известный политический бандит, масон высокой 
степени посвящения (18°) Б. Савинков совместно с таким же старым террористом Чайковским и 
Л. Кандауровым учреждают в Париже новую ложу шотландского ритуала. *1 
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 *1 ОА, ф.111, оп.1, д.271, л.1. 

Временный комитет российского масонства в 1925 году делает попытку образовать Комитет 
Великой Ложи "Астрея". Однако попытка завершилась финансовым крахом. *1

В 1923 году масон Кандауров жаловался своим "братьям" на недоброжелательство самых 
различных общественных групп к масонскому движению. "Большевики, - писал он, - считают 
масонов организацией буржуазной, и недаром поставили делегатам III Интернационала 
условием непринадлежность их к нашему Ордену. Римско-католическая церковь руководит 
нравственно и материально обширной антимасонской пропагандой и возводит на нас всякие 
небылицы, которым охотно верят слабые люди, склонные объяснять несчастья не 
собственными недостатками и промахами, а вмешательством таинственных врагов; правые 
толка Маркова 2-го считают нас большевиками и печатают (в Болгарии) списки, где упомянуты 
многие из нас, и, как водится, обещают всех нас при первой возможности повесить". *2

В апреле 1929 года масонская консистория "Россия" подготавливает секретный меморандум об 
организациях, целях и задачах русского масонства как за границей, так и в СССР. *3 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.2, л.25. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.182, л.29. 
*3 ОА, ф.111, оп.1, д.459, л.2-12. 

В нем, в частности, подчеркивалось, что общественно-политическая ситуация, сложившаяся в 
стране, благоприятствует развитию масонства. Главное здесь в том, что "большая часть 
культурных слоев находится в оппозиции к советскому правительству". "В этих условиях 
усилились симпатии к масонским идеям... Гостеприимство и поддержка французскими 
масонами своих русских братьев шотландского ритуала умножили ряды вольных каменщиков".

Вопрос о развитии русского масонства неоднократно обсуждался на заседаниях верховных 
масонских органов. Верховный Совет Великой Ложи Франции подготовил отчет о "важной роли, 
которую масонство может сыграть в будущем России..."

В "Меморандуме" отмечался неуклонный рост рядов российского масонства за рубежом, 
которое стало "уже достаточно сильным, несмотря на невысокие степени посвящения русских 
вольных каменщиков".

В документе ясно выражены политические ориентиры "вольных каменщиков" - создание 
псевдодемократического государства по западному образцу на основе либеральной доктрины. 
Масонские мудрецы подчеркивали, что возвращение России к прежним порядкам - до 1917 года 
- не только невозможно, но и нежелательно. Симпатизируя политике геноцида русского народа, 
проводимого большевиками, масоны были против пересмотра результатов антирусской 
революции.

Формулируя свои главные задачи в России, "вольные каменщики" предполагали 
сосредоточиться на подпольной работе по созданию основ новой власти. "Русские масоны не 
собираются действовать открыто, а, напротив, желают работать незаметно в строительстве 
разумного режима, основанного на принципах масонского ордена и учреждения принципа 
народного волеизъявления (на языке масонов это означало возможность закулисной 
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манипуляции на выборах - О.П.) под знаком легальной либеральной доктрины".

Зарубежные задачи российского масонства формулировались его руководством 
преимущественно в плане активизации борьбы с "реакционными элементами русской 
эмиграции". И здесь они достигли больших успехов, тайно проникнув во многие организации, 
разрушая их изнутри. Так, например, весной 1925 года в Париже был созван Зарубежный съезд. 
Хотя на нем присутствовали и патриотические силы, его председателем был избран масон Ю.Ф. 
Семенов ("который принадлежал с 1922 года к ложе "Астрея", а с 1924-го - к ложе "Золотое 
Руно", ныне "Юпитер" *1). Конечно, присутствующие патриоты не знали, что Семенов масон (так 
строго соблюдалась масонская тайна). Перед этим по требованию большинства съезда от 
председательства был устранен масон С.Н. Третьяков. *2

Новую объединительную попытку осуществляет в 1931 году ложа "Гермес", но тоже 
безуспешно. *3

В тридцатых годах одним из объединительных центров российского масонства становится ложа 
"Лотос", программы работ которой разрабатываются не без претензии на лидерство. 

Программа работ ложи "Лотос" на 1935 год. *4 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.173, л.7. 
*2 Там же, д.6. 
*3 Там же, д.2 л.25. 
*4 Там же, л.9. 

Тема: Современное состояние, Идеология и Задачи Русского масонства. 

Вступление.

I. Масонство в развитии русской религиозно-философской мысли. Масонство в Западной 
Европе и в России. Масонство и политика.

А. Современное масонство

II. а) Современное состояние масонства. Его организация. Организация и работа русских лож 
Великой Ложи Франции и Великого Востока Франции. III. б) Масонство и социализм. Масонство и 
диктатура - Фашизм, Гитлеризм. Роль масонства в политической жизни Франции. Масонство и 
Религия. 

Б. Идеология современного масонства.

IV. а) Вечные Истины в масонстве - конституция Андерсона. Масонство в современной 
философской мысли. Посвящение и посвятительный путь. Искание истины. V. б) Мир символов. 
Масонская символика и символика религиозная. догматизм и свободное толкование символов. 
Масонский ритуал. Масонская тайна и ее значение. 

В. Задачи русского масонства.
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VI. а) Русское масонство и эмиграция. Отношение его к масонству [мировому]. Влияние 
масонства на жизнь эмиграции. Масонство и русские общественные организации за границею. 
Масонство и события, происходящие на Родине. Масонство и интернационал. Национальный 
характер масонства. Масонство и советская власть. Отношение Русского масонства к 
советофильской тенденции французской политики и французского масонства. VII. б) Будущее 
русского масонства во Франции. Объединение русских лож во Франции и за границей. 
Взаимоотношения с Великим Востоком Франции. Вопрос о Русской Великой Ложе. 

Заключение.

VIII. Задачи Русского Масонства по отношению к России. Подготовка к масонской работе в 
России. 

Вступление СССР в Лигу Наций в 1934 году и связанное с ним почти открытое братание 
лидеров масонов и большевиков вызвало в рядах российских "вольных каменщиков" за рубежом 
чувство подъема. Масонская консистория Россия подготовила специальное обращение к 
масонскому конгрессу в Брюсселе, в этом обращении говорилось, что "приближается время, 
когда Россия будет готова для масонской деятельности, и мы должны быть организованы, 
чтобы немедленно приступить к ней". В обращении подтверждался факт поддержания контактов 
с большевистским руководством. "В течение последних лет повторялись попытки, всегда по 
инициативе советских кругов, установления контактов с руководителями российского 
масонства". В связи с этим руководители российского масонства за рубежом, в частности 
Бобринский, Давыдов, Мамонтов, Вяземский просят разрешения у своих масонских иностранных 
начальников на "создание Верховного Совета шотландского ритуала для России".

В середине тридцатых годов в российском масонстве снова активизируются объединительные 
процессы, главной причиной которых было стремление остановить рост патриотического 
сознания русской эмиграции. Л. Кандауров выступает с инициативой создания 
Объединительного Комитета русских масонских лож. В пояснительной записке к проекту правил 
этого комитета он признает, что российскому масонству не удалось создать успешно 
действующий орган, который так или иначе объединял бы деятельность масонских лож в 
Париже.

"Между тем, - писал Кандауров, - создание такого Органа, имеющего чисто моральное значение, 
представляется желательным как в видах достижения еще более братской внутренней спайки 
наших лож, так и в видах единообразного и планомерного разрешения множества текущих 
вопросов, что сберегало бы время и внесло бы больше гармонии в жизнь русского масонства 
как целого. За истекшие десять лет объединения фактически производились на принципе 
личном, одним из братьев (Кандауров имеет в виду себя - О.П.), ныне с ростом и усложнением 
нашего общественного дела, брат этот, время и личные силы которого, как и у всякого другого, 
ограничены, не имеет больше к тому возможности". *1 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.2, л.25. 

Наконец, такое объединение российских масонов произошло. Правда, оно включало только 
ложи, входившие в юрисдикцию Великой Ложи Франции, работавшие на русском языке. Был 
создан Совет Объединения, решения которого в пределах Устава были обязательны.

Ведению Совета Объединения согласно Уставу подлежали следующие вопросы.
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а) Содействие развитию и укреплению масонских связей между ложами и принадлежащими к их 
составу братьями.

б) Объединение усилий отдельных лож, а также принятие соответствующих мер в целях 
оказания помощи братьям, как материальной, так равно медицинской, юридической, по 
приисканию занятий, по воспитанию детей, по заботам о масонах престарелых, хронически 
больных, инвалидах.

в) Установление взаимодействия между ложами для собрания и проверки сведений на лиц, 
желающих вступить в масонские ложи.

г) Осведомление лож о возникающих в отдельных ложах обычаях редактирования на русском 
языке масонских инструкций и установления общей русской масонской терминологии.

д) Содействие: 1) организации общих посвящений во 2 и 3 градусы; 2) установлению порядка 
инструктирования посвященных братьев и масонских занятий; 3) организации работ в ложах как 
в виде докладов, так и в виде разработки тем и программ для совместного масонского 
обсуждения.

е) Заведование и управление общим имуществом, принадлежащим ложам, и помещением, в 
котором собираются ложи, а также решение других хозяйственных вопросов, связанных с 
работами лож.

ж) Изыскание средств на покрытие расходов Объединения, установление с этой целью сборов с 
лож, заведование кассой Объединения и представительство его интересов перед Великой 
Ложей Франции и Французским масонским Советом. *1 Объединение российских лож снимало 
для своей "работы" дом на ул. Иветт, 29 в Париже.

Вот финансовый отчет, отражающий одну из сторон его деятельности. 

Краткий отчет за 1935 год по управлению Русским Масонским Домом на Востоке Парижа *2 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.2, д.16-18. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.2, л.14 

Статьи доходов Статьи расходов
I.Самообложение братьев 4130 1. Аренда Дома 3500

II.Взносы лож 2. Налоги 2408

Астрея 4542 3. Страхование —

Северное Сияние 2150 4. Отопление 1493

Юпитер 3480 5. Электричество 1709

Гамаюн 2465 6. Газ 1145

Лотос 2515 7. Вода 428

Гермес 740 8. Ремонт 1056

Друзья любомудрия 2045 9. Инвентарь 243
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Капитул 800 10. Электрич. ламп. 90

Ареопаг 590 11. Уборка и чистка 1896

Консистория 1000 12. Вознагражд. завед. 7220

Итого 20327 13. Обслуживание Храма 934

III.Пожертвования 3232 14. Разные расходы 2442

IV.Cбop с трапез 3293

V.Доходы от напитков 1528

VI.Разные поступления 397
Итого 35590 Итого 35691 

Объединение масонских лож существовало одновременно с Консисторией Россия и Временным 
комитетом российского масонства. *1

Российская эмиграция находилась в жалком положении. Оторванная от родной страны и не 
видевшая будущего, она духовно разлагалась. Если в двадцатые - начале тридцатых годов она 
еще вносила какой-то вклад в русскую культуру, то во второй половине тридцатых наступает 
распад, усиливаемый не прекращавшейся "холодной" гражданской войной между 
патриотической и леволиберальной ее частью. *2

Надежды масонских кругов на углубление сотрудничества с большевистским режимом после 
вступления СССР в Лигу Наций к концу тридцатых годов сменяются чувствами ненависти к 
советскому государству. Если еще в начале тридцатых годов в масонских архивах мы 
встречаем резолюции в поддержку большевистского режима (например, резолюция за декабрь 
1933 года ложи "Этуаль де ла Кро" в городе Мирмасе о протесте против антисоветской 
пропаганды, проводимой ложей "Этуаль дю Нор" в Париже), *3 то позднее курс "вольных 
каменщиков" резко меняется, принимая антисоветский характер.

Обострение положения в СССР, приходившие оттуда ложные слухи о скором падении Сталина 
будоражили российские масонские ложи за рубежом, и прежде всего во Франции. Протоколы их 
тайных заседаний говорили, что масонские конспираторы готовы принять участие в борьбе за 
власть в России. Во второй половине тридцатых годов в Париже возникает своего рода теневое 
масонское правительство, которое получило скромное условное название “группа "Лицом к 
России"” . *4 О ее реальном политическом значении говорили как ее состав, так и серьезность 
поставленных целей. 

*1 ОА, ф.730, оп.1, д.2, л.24. 
*2 Даже на тайных заседаниях российских масонских лож подчеркивалось 
трагическое положение русской эмиграции, "...не привлекающей ничьих симпатий, 
(расколотой на)... два непримиримых крыла. Неизбежность своего рода 
"гражданской войны". (ОА, ф.730, оп.1, д.22, л.19. 
*3 ОА. ф.92, оп.1, д.5307. 
*4 ОА, ф.730, оп.1, д.22, л.5-42. 

Во главе "теневого правительства" стоял высокопоставленный российский масон Досточтимый 
Мастер, член Ареопагов, имевший высшую 33 степень масонского посвящения Н.Д. Авксентьев. 
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Активный участник антирусских революций 1905 и 1917 годов, он много "потрудился" для 
разрушения России. Член террористической эсеровской партии, один из ее руководителей, 
соратник Савинкова и Керенского. После отречения Царя выдвинут масонским лобби на пост 
председателя ВЦИК крестьянских депутатов, затем министр внутренних дел Временного 
правительства. Масонское лобби постоянно поддерживало его. В месяцы масонского 
разрушения России Авксентьев - председатель Демократического Совещания, председатель 
Предпарламента. В 1918 году возглавляет Уфимскую директорию, состоявшую 
преимущественно из масонов. В 1919 году член "Союза Возрождения России". Все члены 
"теневого правительства" так или иначе принадлежали к старым революционерам с 
длительным масонским стажем и высокой степенью посвящения, все они ранее работали в 
различных государственных структурах, образованных масонами - Временное правительство, 
Уфимская директория, Архангельское правительство.

Член "теневого правительства" П.Н. Переверзев, старый масонский конспиратор, например, был 
при Временном правительстве министром юстиции и прокурором петроградской судебной 
палаты. Как пишет о нем родственная ему душа Н. Берберова: "Переверзев в эмиграции был 
окружен какой-то особой холодностью своих коллег по партии, но не по ложе: будучи масоном 
33°, он был верен тайному обществу с его самых первых лет - его имя можно найти уже в 
списках 1908 года. А в Парижском архиве хранятся приглашения, рассылавшиеся братьям за 
подписью шести Мастеров, среди них на первом месте его имя. Он всегда был страстным 
сторонником сближения обоих послушаний, если не их слияния". *1

Подобной личностью был и другой член "теневого правительства" Н.В. Тесленко, бывший член 
Государственной Думы, товарищ министра юстиции Временного правительства.

Главной целью "теневого правительства" ставилась подготовка "к жизни и работе на родине". *2 
Как отмечалось в секретной информации: "Своим девизом группа избрала: "Лицом к России". За 
истекшее время группа эта регулярно собиралась и вела свою работу. Работа оказалась 
плодотворной и сплотила братьев". *3 

*1 Вопросы литературы. 1990. 1. С.187. 
*2 ОА, ф.730, оп.1, д.22, л.6. 
*3 ОА, ф.730, оп.1, д.22, л.15-17. 

Задачи, которые ставили перед собой "масонские владыки" были следующие.

Во-первых, подготовить "братьев" к политической масонской работе в России. Разработать 
новые формы подпольной деятельности, исходя из современных условий.

Во-вторых, организовать борьбу против русского патриотического движения. Здесь масоны 
были готовы идти в союзе с кем угодно.

В-третьих, создать опорные точки и центры для масонского проникновения в Россию. 
Подготовив общественное мнение Запада, опираясь на своих иностранных "братьев", наладить 
контакты с зарубежными государственными структурами, и особо со спецслужбами.

Сохранились некоторые документы этого "правительства", среди них протокол одного из 
заседаний, который заслуживает быть опубликованным полностью. 
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"Протокол заседания 24 июня 1938 *1. 

*1 Там же, л.6. 

Присутствовали: Братья Н.Д. Авксентьев, П.А. Бобринский, П.А. Бурышкин, М.П. Кивельович, И.
А. Кривошеин, М.А. Кроль, Б.П. Магидович и П.Н. Переверзев. Прислали извинения: А.С. 
Альперин, В.Л. Вяземский, Б.Ю. Прегель, В.Е. Татаринов, М.М. Тер-Погосян и Н.В. Тесленко. 
Председательствовал Н.Д. Авксентьев, Секретарем избран П.Н. Переверзев. Постановлено на 
будущее время избирать из присутствующих братьев секретаря для составления протокола 
заседания. Остальные функции секретарства возложить на брата Б.П. Магидовича. 
Обсуждались предложения кандидатов в члены группы. Были названы И.И. Фундаминский, К.К. 
Грюнвальдт, Я.М. Шефтель, Ю. Раппопорт, К.В. Гвозданович и П.Я. Рысс. По обсуждению 
названных кандидатур постановлено: отложить окончательное суждение о кандидатурах 
Фундаминского, Грюнвальдта, Раппопорта и Рысса. Поручить брату Переверзеву переговорить 
с братом Шефтелем о вступлении его в группу, принять брата Гвоздановича. Авксентьев. 
Заявляет, что в прошлом заседании не было назначено никакого доклада и предлагает открыть 
собеседование по интересующим братьев вопросам. Бурышкин. Ссылаясь на последние статьи 
газеты "Возрождение", говорит, что в среде эмиграции создается настроение гражданской 
войны, все яснее слышится угроза перебить всех большевиков и соглашателей. Явно, что что-
то новое совершается в эмигрантской среде. События льют воду на мельницу "Возрождения". 
На днях было освящение памятника Николаю II в церкви на рю Дарю в формах, которые не 
могли иметь место три года тому назад. Характерна также статья "Возрождения" о Коковцове, 
поместившем в "Последних Новостях" некролог о Своем старом сослуживце. Статья 
оскорбительного характера и озаглавлена "Наконец определился". Можно ли сказать, что все 
эти явления не имеют серьезного значения, что все это - чепуха. Авксентьев. Я ни в какой 
степени не отрицаю приведенных фактов, но я полагаю, что все эти наши эмигрантские силы в 
сравнении с тем, что может произойти в России - кантитэ нэглижабль. Я не уверен, что 
свержение большевизма произойдет по линии демократии. Могут быть линии совершенно 
неожиданные, такие, что и диктатура большевиков покажется мягкой. Но все это ненадолго. 
Однако, что бы ни случилось, наши "Семеновы" не будут играть никакой роли, в России 
найдутся свои Платоны и быстрые разумом Невтоны. Демократическая часть эмиграции, по 
моему мнению, тоже представляет из себя кантитэ нэглижабль. Теперь не будет того, что было 
в 1917 году, когда мы, эмигранты, приехали в Россию и сразу попали в верх. Там теперь хорошо 
знают, что им надо и учителей из-за границы не ждут. Тогда эмиграция сыграла громадную 
роль. Теперь этого не будет. Семеновские штучки меня ни в какой мере не страшат. Семеновы 
трупы и даже здесь ничего сделать не смогут. Кривошеин. Если это так, то нам, значит, не стоит 
заниматься вопросами русской политики. Раз мы туда даже не поедем, то невольно 
напрашивается вывод: "не теряйте, кума, силы..." Авксентьев. Если я один останусь на земле, 
чтобы отстаивать то, что я считаю святым, я буду делать это в надежде, что где-то и когда-то 
это найдет отклик. Мы приедем в Россию и будем насаждать там масонскую большую правду. 
Это принесет свои плоды, и мы во всяком случае будем это делать. Я говорил о большой 
политической работе. Ленин явился и взял власть, определил общегосударственную жизнь 
России, как до него это делали другие эмигранты. Теперь ничего подобного ни эмигрантам 
вообще, ни Семенову в частности сделать не удастся. Конечно, находясь в эмиграции, надо 
бороться с Семеновыми. Если мы вырвем от них 10 - 20 душ, то благо нам, но из них никакой 
гражданской войны в России произойти не может. Здесь же борьба с ними необходима. 
Бурышкин. Я не далек по мысли от Вас, но 2 года тому назад я был бы в большей степени 
солидарен с Вами. Эмиграция если и сыграет какую-нибудь роль, то единичными лицами, а не 
группами. Когда я с Вами работал в России, мне было все равно, эмигрант Вы или нет. Вы были 
человеком определенных направлений, теперь же у нас вообще нет ничего положительного. В 
моих взглядах за эти два года произошло много изменений. Я прочитал много книг, занимался 
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пристально вопросом об отношениях Германии к России. Выводы у меня получились совсем 
необычайные. В Хитлеровской Мэйн Кампф говорится об акции на Россию, о войне на Дальнем 
Востоке. Идея эта мне не ясна. В плоскости этой идеи действует сейчас Туркул, Солоневич, 
Меллер-Закомельский, они втягивают в эту компанию русскую эмиграцию в Германии. Много 
эмигрантов из Франции, несомненно под влиянием этой пропаганды, уехало в Германию. Среди 
нас действуют элементы, которые вводят нас в борьбу, и это уже не белые мечты, это реальное 
задание. Я могу, если наша группа интересуется, представить доклад о германской проблеме в 
России. Почему национал-социалистическая Германия, отрицающая все, что сейчас происходит 
в России, отстаивает идею национальности. Нет ли тут стремления обеспечить за собой путь к 
русской нефти. Это один из моих выводов, но есть и другие. Политика Рапалло продолжается. 
От этого становится страшно. Нужно, чтобы мы открыли на это глаза французам. Нужно сказать 
им, что в сущности русским эмигрантам во Франции открыта германская граница. Это уже 
мобилизация. "Возрождению", правда, грош цена, но в его выступлениях горит отблеск грозных 
событий. Вот, напр., чествование Вел. Кн. Киры Кирилловны по поводу ее свадьбы. Когда 
несколько лет тому назад ее сестра выходила замуж, такой помпы не было и не могло быть. 
Надо помнить, что на четвертый день борьбы со стороны большевиков стали стрелять 
немецкие военнопленные. Кроль. Я не удивился бы, если бы узнал, что немцы выдвинули бы 
Туркула или Солоневича на амплуа генерала Франко для России и устроили там то, что они 
сделали в Испании. Это, конечно, послужило бы началом мировой войны. Тут вопрос не в том, 
какую роль будет играть наша эмиграция, она все равно будет втянута в события. Против этого 
мы ничего сделать не можем, но мы все-таки должны принимать меры борьбы против 
растлевающего влияния национал-социализма, должны действовать на тех, среди которых 
Солоневич ведет свою пропаганду. Бобринский. Вопрос брату Бурышкину, есть ли уже теперь 
германская акция в России? Бурышкин. Есть. Бобринский. Солоневич представляется мне в 
политическом отношении фигурой неясной. Бухарин и расстрелянные Сталиным генералы 
состояли в каких-то отношениях с германским генеральным штабом. Из всей политики Сталина 
ясна его привычка после поражения своих противников идти по избранному ими пути. 

Авксентьев. Бобринский, Бурышкин и Кивельович говорят о слухах, согласно которым 
Тухачевский состоял в близких сношениях с Германским Ген. Штабом. Авксентьев. Предлагает 
брату Бурышкину прочитать в Июле доклад о германской проблеме в России. Бурышкин. 
Согласен, но будет ли достаточно слушателей в Июле? Кроль. Просит отложить доклад на 
Сентябрь. Магидович. Этот вопрос очень большой, для освещения его потребуется не одно 
заседание. Надо подготовить пропаганду против немцев. Нам, масонам, придется неминуемо 
встретиться с германскими влияниями. Сколько бы ни пришло братьев на июльское собрание, 
необходимо выслушать доклад брата Бурышкина в июле.

После обсуждения этого вопроса брат Авксентьев объявляет, что заседание для выслушивания 
доклада брата Бурышкина назначается на 19 июля на Иветт в 9 ч. вечера.

Собрание закрыто в 11 часов 45 мин. вечера.

Председатель (б.п.)

Секретарь (подпись Переверзева)". 

Члены "теневого правительства" провели еще несколько заседаний, на которых обсуждались 
общеполитические вопросы и разрабатывались планы активизации масонского проникновения в 
Россию. Их замыслам против России и человечества в то время было не суждено сбыться, ибо 
на пути их преступных планов встала другая антирусская и античеловеческая сила - 
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западноевропейский фашизм. В борьбе за власть над Россией и человечеством эти две 
преступные силы сцепились в смертельной схватке, любой исход которой, как показали 
дальнейшие события, не давал повода для оптимизма.

Вопрос о существовании в Советской России Верховного Совета масонских организаций или 
какого-либо другого тайного центра пока еще недостаточно изучен. По некоторым данным 
можно предположить, что такой центр все же существовал как передаточное звено между 
зарубежными и эмигрантскими масонскими центрами (тем же "теневым правительством") и 
советскими "вольными каменщиками". По-видимому, он был настолько сильно законспирирован, 
что о его существовании знали единицы. Даже в самой масонской среде в конце двадцатых 
годов по этому вопросу разгорелась полемика, отраженная в одном из секретных официальных 
масонских документов, подписанном масоном 33° А. Давыдовым, направленном руководству 
французских масонов: "Предположение о существовании в Советской России масонского 
Верховного Совета было широко использовано братом Нагродским в его длительной борьбе с 
братом Кандауровым. Нагродский не сумел убедительно доказать, что такой секретный центр 
существует. В подтверждение своей позиции Нагродский приводил сведения Автономова, 
опубликованные в Бюллетене Великой Ложи за 1927 год и, как позднее выяснилось, 
сфабрикованные русской политической полицией (ЧК) посредством агента-провокатора 
Автономова... В подтверждение существования в России секретного масонского центра брат 
Нагродский привел также факт прибытия в Париж из России некоего мартиниста, ставшего 
здесь масоном шотландского устава, брата Терапиано, который выдавал себя за члена 
секретного масонского Верховного Совета России. После частых и длительных проверочных 
собеседований оказалось, что Терапиано не соответствует требованиям, предъявляемым к 
масонам не только 32°, но и 30° (которые необходимы для работы в масонском Верховном 
Совете - О.П.)". *1 К концу тридцатых годов деятельность масонских организаций в России в 
основном прекратилась или была заморожена, значительная часть подпольщиков и 
заговорщиков, угрожавших не только режиму Сталина, но, главное, и Российскому государству, 
понесла заслуженную кару. Масонские организации в эмиграции, пытавшиеся наладить 
контакты с кем-то из масонов в СССР, с горечью констатируют невозможность таких контактов. 
Сохранилась интересная переписка секретариата ордена Великий Восток Франции со своей 
местной организацией, масонской ложей "Реюньон дезами шуази" в городе Марселе об 
установлении связей с масонскими ложами в СССР. На запрос местной организации о желании 
вступить в контакт с российскими масонами руководители ордена отвечали:

"15 июня 1937 

Досточтимые братья! 

Благодарим Вас за Ваше письмо от 12 июня, за Ваше участие [в судьбе] масонских организаций, 
разгромленных в СССР.

В настоящее время мы не можем войти ни в какие сношения ни с одним масоном этой страны.

Сожалеем по этому поводу и просим отнестись к нему с пониманием. Примите наши уверения в 
глубокой братской дружбе. 

Глава секретариата". *2 

*1 ОА, ф.111, оп.1, д.461, л.6. 
*2 ОА, ф.92, оп.1, д.5080, л.1. 
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О. Платонов
Тайная история масонства

 

ЧАСТЬ III

"БОЛЬШИЕ ДЕНЬГИ ДЕЛАЮТ ИСТОРИЮ"

 

Глава 23

Захват масонских архивов Европы. — Масонский Союз советских патриотов. — Секретные 
миссии российских "вольных каменщиков". Начало возрождения масонской идеологии в СССР. 
— Экуменизм.

Победа русского народа над самым последовательным выразителем интересов Запада — 
германским фашизмом — на какое-то время очистила атмосферу в мире, умерив многие 
притязания закулисных владык на мировое господство. Героическая борьба России против 
фашистского монстра Запада прорвала многие нити подпольных заговоров масонских 
конспираторов. Масонские руководители западных правительств, выпестовавшие 
преступный режим Гитлера для разрушения России, были жестоко наказаны их же детищем. 
Большое количество "вольных каменщиков" было арестовано как обыкновенные уголовники 
и государственные преступники, сотрудничавшие с криминальными элементами и агентами 
иностранных держав. Опубликованные нацистами документы и список масонов раскрыли не 
только их преступную сущность, но и духовно-нравственное убожество, прикрываемое 
мишурой ритуала.

Вторая мировая война показала, что с масонством можно и нужно безжалостно бороться, 
вскрывая его человеконенавистническую сущность и антихристианскую (прежде всего 
антиправославную) направленность.

В 1945 году в одном из немецких замков Нижней Силезии Советская Армия захватила 
десятки вагонов архивов, содержащих самые секретные сведения Западной Европы, и 
прежде всего тайные архивы масонских организаций Германии, Франции, Бельгии, 
Голландии, Люксембурга, Польши, Чехословакии. Эти архивы были свезены сюда по приказу 
Гитлера после его победоносного шествия по Европе.

Собранные документы давали глубочайшие представления о механизме тайной власти и 
подрывной заговорщической деятельности "вольных каменщиков" во всем мире. Переписка, 
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личные досье, списки масонских функционеров и агентов, циркулярные письма, финансовые 
документы, протоколы собраний давали полную информацию о технологии "незаметной" 
работы мировой закулисы.

Сталин и политическое руководство СССР сразу поняли огромное значение масонских 
архивов даже для укрепления их собственного режима. Немедленно отдается приказ 
перевезти архив в Москву, где для него руками военнопленных строится здание с глухими 
окнами и железными дверями. С самого начала устанавливается режим сверхсекретности и 
статус Особого Архива СССР.

О существовании его знают единицы даже в высших эшелонах власти. В первые годы 
существования Архива, примерно до смерти Сталина, его документы серьезно изучаются, 
даже делаются переводы ряда материалов, относящихся к XVIII веку, то есть исследуются 
технология и эволюция тайной власти Запада.

Ставшие трофеем СССР, масонские архивы Западной Европы открыли перед советским 
руководством всю подноготную предвоенной европейской политики, которая, как оказалось, 
плелась преимущественно в стенах масонских лож. Конечно, о многом советское 
руководство знало и раньше, однако не имело документального подтверждения.

Многие захваченные документы позволяли Сталину воздействовать на определенную часть 
правящих кругов Запада, не заинтересованных в оглашении, а значит укрепить свои позиции 
в мировой политике.

Захваченные документы подтвердили ранее известные ему факты о связи масонства и 
сионизма и о господствующем положении последнего в рядах "вольных каменщиков". Факты 
о финансировании масонства еврейскими кругами и сионистскими организациями усилили 
беспокойство Сталина в период образования "еврейского государства" в Палестине и при 
попытке создать такое "государство" в Крыму. По-видимому, именно это подтолкнуло его на 
политику борьбы против космополитов, главное в которой было противостояние масонству и 
сионизму.

Из кого же составлялись кадры российского масонства после войны?

Во-первых, из членов масонских лож в эмиграции. Их сохранились сотни, в том числе целый 
ряд высокопоставленных, высших степеней (В. Маклаков 33°, П. Бобринский 33°, В. Антов 
33°, И. Кривошеин 32°, А. Давыдов 33°).

Во-вторых, из тех осколков масонских организаций, до двадцатых годов существовавших в 
СССР, отдельные представители которых сумели выжить. Весьма характерно, что даже в 
пятидесятые годы масонка Кускова не давала разрешения на опубликование списка масонов, 
"так как в Советском Союзе остались члены этой группы и, в частности, в самых высших 
партийных кругах (!), и она не вправе поставить их жизнь под угрозу".*1 Из этих людей мы 
можем назвать только старого большевика Петровского, но были, очевидно, и другие.

В-третьих, из нового (после 1953 года) поколения российских партийных и государственных 
руководителей, деятелей науки, культуры и искусства, в начале, конечно, не состоявших в 
масонских ложах, но принимавших участие в их работе и поддерживавших их.
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Однако, что касается старых масонских кадров, то эта часть была "засвечена", так как 
масонские архивы оказались в руках советской разведки. По-видимому, вначале масоны об 
этом не знали, ибо считалось, что архивы погибли во время войны. Иначе трудно объяснить 
ряд их операций, предпринятых в первые годы после войны.

Перестройка масонской работы на новый лад началась сразу же после того, как победа 
Русской Армии над Гитлером стала неминуемой. Еще не была подписана капитуляция 
Германии, а группа российских масонов под видом русских патриотов приходит в советское 
посольство в Париже, чтобы наладить контакты с советской властью. Возглавлял группу 
"патриотов" масон 33°, известный политикан и участник убийства Г. Распутина В. Маклаков. В 
группу, в частности, входили масоны: адмиралы Д.Н. Вердеревский и М.А. Кедров, литератор 
С.К. Маковский (сын известного художника), историк Д.М. Одинец, а также масонские 
функционеры Г. Адамович, А.С. Альперин, А.Ф. Ступницкий и В.Е. Татаринов. Масоны 
подняли бокалы за здоровье Сталина, а Маклаков произнес речь о сближении эмиграции 
(имея в виду ее масонскую часть) с СССР. Позднее одним из участников этого похода А.С. 
Альпериным было основано "Объединение русской эмиграции для сближения с Советской 
Россией".

"Объединение" с СССР рассматривается как важный момент возобновления и активизации 
масонской работы. Конечно, инициаторами возобновления масонской деятельности были 
масоны высших степеней. Так, сразу же после войны тот же В.А. Маклаков собирает в своем 
доме масонские собрания. В конце сороковых годов он выступил в возобновленной ложе с 
чтением своих воспоминании "братьям" обоих Уставов.*2 Масон А.С. Альперин выступает с 
докладами об Учредительном собрании, по-видимому, с целью осмысления старого опыта 
масонской конспирации применительно к новым условиям. Практически под полный контроль 
масонов подпадают созданные в Париже Союз советских патриотов (председатель масон Д.
М. Одинец) и газета "Советский патриот", в деятельности которых принимает участие целый 
ряд известных масонов: сын царского министра, один из руководителей теневого масонского 
правительства в эмиграции И.А. Кривошеин (32°), писатели В.Л. Андреев, Н.К. Волков, Б. 
Сосинский, А.П. Ладинский, Л.Д. Любимов, поэты Ю.Н. Софиев, М.А. Струве, известный 
адвокат М.М. Филоненко и многие другие. Часть из них в конце сороковых годов 
переселяется в СССР, по-видимому, не без особых заданий масонских организаций по 
налаживанию "братских" связей и лож.*1 По-видимому, именно с такой миссией выехал в 
1948 году вместе с семьей в СССР высокопоставленный масон (32°), член теневого 
масонского правительства И.А. Кривошеин. Однако чекисты, опираясь на хранившиеся у них 
масонские архивы, сразу поняли характер его миссии. Он был арестован, отсидел срок в 
лагере, а затем направлен в ссылку. Лишь позднее из нее его выручили французские 
"братья" и он снова вернулся во Францию в 1974 году.

*1 Цит. по: Назаров М. Заговор против России, Потсдам. 1993. 
*2 Вопросы литературы. 1990. 4. С.200. 

Приехал в СССР в конце сороковых годов и видный масонский функционер писатель Б. 
Сосинский (мастер церемоний ложи "Северная Звезда", 1935 год). Вместе с ним отправилась 
и жена, дочь лидера партии эсеров В. Чернова.

Тайные миссии масонов в России вплоть до середины пятидесятых годов оканчиваются 
провалом. Положение резко меняется в период так называемой оттепели, когда под разными 
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вывесками начинают действовать кружки, по своему характеру близкие к масонским, а также 
усиливается космополитический натиск на русскую церковь.

Это было время возрождения космополитического мировоззрения, яркими выразителями 
которого стали Е. Евтушенко, А. Вознесенский, Б. Окуджава, воспевавшие антирусскую 
романтику двадцатых годов и комиссаров в пыльных шлемах с масонской звездой.

Весьма характерно, что в конце пятидесятых годов возрождаются так называемые 
"никитинские субботники". Основателями этих "субботников", своего рода литературно-
философского кружка, космополитического по духу, стали еще в 1914 году присяжный 
поверенный масон А.М. Никитин (расстрелян большевиками) и его жена, писательница Е.Ф. 
Никитина. В тридцатые годы "субботники" прекратились, чтобы возобновиться в "оттепель", 
но уже с другой целью. Никитина и "зубры" либеральной интеллигенции двадцатых годов 
привлекали сюда молодежь, стремясь воспитать ее в духе космополитических идеалов.

*1 Конечно, можно допустить, что некоторые рядовые масоны, например, 
Любимов, порвали с масонским подпольем и вернулись на Родину с чистым 
сердцем. Но это были единицы. 

В это же время космополитические силы стремятся внедрить в русскую церковь чуждые и 
разрушающие начала.

Одним из орудий разрушения православной церкви стал в это время так называемый 
"экуменизм", сатанинское движение за подчинение церкви некоей внешней преступной силе. 
Начало этому движению было положено известным масонским деятелем, председателем 
ИМКА Джоном Моттом (1865-1955) на съезде Международного миссионерского совета, 
работавшего в 1910 году в Эдинбурге (Шотландия).

Исследователи справедливо отмечают, что экуменизм был направлен прежде всего против 
православной церкви, единственно истинной православной веры, ибо остальные 
христианские конфессии являются отпавшими от Православия и потерявшими христианскую 
чистоту. Для того, чтобы ввести в заблуждение православных, масон Д. Мотт для 
обозначения этого движения выбрал не западное, латинское слово "универсализм" (от 
латинского слова "вселенная"), а Греческий аналог — "экуменикос", который относится 
только к православию как истинному вселенскому вероисповеданию. "Очевидно, ближайшей 
открытой целью такой подмены было стремление замаскировать еретический смысл 
православным термином, взятым из классического для Православия греческого языка, а 
отдаленный возможность рано или поздно отождествить Вселенские соборы с 
"Экуменическим советом" (Всемирным Советом Церквей), который в конце концов мог бы 
провозгласить себя "Вселенским собором".*1 Учитывая, что во Всемирном Совете Церквей 
закулисной руководящей силой является масонство, можно сделать вывод, что речь 
безусловно шла о подчинении Русской Церкви диктату сатанинской силы "вольных 
каменщиков".

*1 Архим. Серафим (Алексиев), архим. Сергий (Язаджиев). Почему 
православному христианину нельзя быть экуменистом СПб., 1992. С.4. 

Конечно, в царствование Николая II масонское экуменическое движение не могло 
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утвердиться в России. Последовавшие война, революция и антирусские эксперименты 
большевиков сделали для масонов на какое-то время неактуальным развитие экуменизма в 
России. И лишь после Второй мировой войны, когда русское Православие начинало 
подниматься после чудовищного погрома, сатанинские силы вновь пытаются взять его под 
свой контроль. Не без помощи коммунистических функционеров хрущевской когорты 
проводится закулисная дипломатическая обработка иерархов Русской Православной Церкви, 
а через них и других, поместных православных церквей. Коммунистические функционеры 
искали новых рычагов влияния на мировое сообщество и в этом стремлении попали в 
ловушку масонских интриганов. В 1961 году на III генеральной ассамблее Всемирного Совета 
Церквей в Дели в его состав вошли одновременно все поместные православные церкви и 
масонский "Международный миссионерский совет".*1 Этот акт воодушевил 
космополитические элементы, скрывавшиеся в Русской Православной Церкви, дав начало 
своего рода новому духовному расколу в ее среде, подняв на поверхность такие личности, 
как А. Мень, Г. Якунин.

*1 Журнал Московской Патриархии. 1962. 1. С.49-58 

Развитие экуменизма усилило масонское влияние на православие. В США среди 
православных (большую часть которых составляют русские) создаются масонские клубы, в 
которых участвуют многие тысячи людей. В 70-х годах возникает организация, 
осуществляющая так называемые "православно-христианские масонские съезды". В 
обращении одного из таких съездов, напечатанном в газете "Новое русское слово", открыто 
провозглашалось: "Мы члены клубов "Православной церкви в Америке", представляющие 
5000 членов присоединенных к Масонскому содружеству, побуждаемые любовью к нашей 
религии и большой гордостью достижениями наших восточноправославных народов, желая 
сохранить и передать нашим детям наследие духовной силы и культурных традиций наших 
отцов (масонов. — О.П.), съехались сюда, в Атлантик Сити, Нью-Джерси (18, 19 и 20 июня 
1976 года) для встречи и молитвы".

С конца 50-х годов приподнимается завеса над некоторыми тайнами российских масонов. 
Старая политика вольных каменщиков на полное отрицание влияния масонов в России конца 
XIX — начала XX века сменяется полупризнанием, полуправдой, призванными представить 
подпольную преступную деятельность масонской организации в благоприятном свете. Не 
имея возможности полностью сдержать потоки информации по этому вопросу, открывшиеся 
после второй мировой войны, вольные каменщики стремятся направить их в свое русло. В 
1962 году выходит в свет книга Г.Я. Аронсона "Россия накануне революции", в которой автор 
впервые дает некоторые сведения о масонской конспирации в начале века. В последующих 
книгах, затрагивающих эту тему, — Г.М. Каткова "Февральская революция" (на русском 
издана в 1984) и Н.Н. Берберовой "Люди и ложи" (1986) создается своего рода новая 
масонская концепция фальсификации русской истории. Признавая "некоторое влияние 
масонства на политическую историю России", авторы рассматривают его как положительное 
явление, а самих масонов представляют как носителей "прогрессивных идеалов". 
Старательно обходятся антирусский характер масонства, его преступно-подрывное для 
русского государства содержание.

Наиболее типичной в этом смысле является книга "Люди и ложи" Берберовой, состоявшей, 
по нашим сведениям, в одной из французских масонских лож.

О тесной связи Н.Н. Берберовой с масонскими ложами свидетельствуют материалы ее 
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личного архива, с которыми я познакомился в Гуверовском институте (США). Предвоенные 
отношения Берберовой с А.Ф. Керенским, А.И. Коноваловым и, конечно, ее второе 
замужество (с 1933 года) с видным масоном, секретарем Г.Е. Львова, членом правления 
Земгора, другом А.Ф. Керенского Н.В. Макеевым, сделали ее одной из самых осведомленных 
в тайнах вольных каменщиков.

Несмотря на большую осведомленность, Берберова тщательно обходит многие важнейшие 
вопросы масонской конспирации: роль вольных каменщиков в подготовке революции (и 
прежде всего 1905 года), участие их в террористической деятельности: старательно 
замалчиваются многие важные персоны масонского подполья: П.Б. Струве, П.Н. Милюков и 
др. Переставляются реальные исторические акценты — навязчиво проводится мысль, что 
существование в начале XX века масонства было якобы ненастоящим, а только внешней 
формой, за которой скрывалась революционная политическая организация. Такой вывод 
автора не вяжется с тем, что после 1917 года все эти "ненастоящие" масоны, очутившись во 
Франции, немедленно вошли в самые настоящие ложи Великого Востока и Великой ложи 
Франции и были приняты их французскими братьями как равные.

Глава 24

Мировое масонство. — Перемещение его центра в США. — 24 миллиона американских 
масонов. — Бильдербергский клуб. — Трехсторонняя комиссия. — "Ротари интернэшнл" и 
другие масонские клубы. — Состав мирового правительства. — Сращивание государства и 
масонства. — ЦРУ как оперативное орудие мировой закулисы.

Чтобы понять дальнейшую роль масонства в судьбе России, следует несколько подробнее 
остановиться на изменениях, которые произошли в ордене "вольных каменщиков" в связи со 
Второй мировой войной. Эти изменения обусловлены перемещением мирового масонского 
центра из Западной Европы в США. Как справедливо отмечает исследователь Л. Замойский, 
"европейские "братья" становились "малыми", не исключая и самих законодателей 
"шотландского ритуала", группировавшихся в Лондоне. Роль "большого брата" окончательно 
переходила к американскому масонству в лице Северного и Южного округов США, которые 
действовали рука об руку".*1

На Западе о масонстве пишут либо хорошо, либо ничего, в таких же тонах, как недавно в 
нашей стране писали о КПСС. И это вполне закономерно. Масонство в западном мире играет 
такую же роль, какую еще несколько лет назад в СССР выполняла коммунистическая партия. 
Глобальный, всеохватывающий аппарат политического и идеологического контроля и 
влияния пронизывает все общество снизу доверху, расставляя своих "комиссаров" и тайных 
соглядатаев на жизненно важные точки общественного механизма. Подавляющее 
большинство современных политических деятелей Запада либо является членами масонских 
лож, либо безоговорочно принимает правила игры мировой закулисы. В США, например, 
принадлежность к масонскому ордену стала политической традицией многих американских 
президентов, начиная с первого.

Оглядываясь на новейшую историю мирового масонства и выявляя направления его влияния 
на Россию, поражаемся стремительному росту рядов подпольного "братства". Только за 
первую треть двадцатого века число членов масонских лож возросло в два с лишним раза, 
увеличившись с 2,0 до 4,4 миллиона человек, а в девяностых годах перевалило за 10 
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миллионов.

Содержащаяся в архивах секретная масонская статистика приводит следующие данные о 
количестве членов масонских лож: *2

 1911 1930 1990

Всего в миpe

в том числе:

2020040 4377130 Более 
10000000*3 

более 8000000*2

США и Канада 1513460 34921404*4  

Великобритания 222000 459000  

Германия 56810 75000 
(1933г.)

 

Франция 37600 49200
(из них 31700 - Великий 

Восток,
16000 - Великая Ложа) 

 

Швеция 13940 23100  

Норвегия 4200 11100  

Дания 4370 7930  

Нидерланды 4600 7500  

Бельгия 2500 4800  

Швейцария 4200 5000  

Австрия .... 1830  

Венгрия 6010 ....  

Румыния 250 4700  

Сербия 70 850  

Болгария 360 550  

Греция 950 4000  

Турция 400 2000  

Португалия 3460 3000  

Испания 5480 3680  

Италия 15900 ....  

Африка 750 4500  

Америка
(кроме Северной)

72470 85160  
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Океания 50180 200000  

Азия .... 6400  

  

*1 Замойский Л. За фасадом масонского храма. М., 1990. С.213. 
*2 ОА, ф.92, оп.5, д.15, л.424 (кроме данных за 1990 год). 
*3 Оценка. 
*4 В США 3278800 человек 

Более трех четвертей мирового прироста масонства приходится на Соединенные Штаты. 
Англия, Германия и Франция, хотя и являются крупнейшими масонскими странами, но далеко 
отстают от Америки, на территории которой сегодня проживают почти 8 миллионов масонов.

Однако эта статистика включает только собственно членов масонских лож, входящих в 
главные мировые ордены и не учитывает членов нерегулярных масонских образований, а 
также многочисленные категории лиц, состоявших в разных масонских клубах и других 
организациях "белого" масонства. По нашим оценкам, на одного члена масонских лож 
приходится не меньше двух членов, состоявших в разных организациях "белого" масонства. 
Таким образом, правомерно говорить о численности мирового масонства примерно в 30 
миллионов человек, из которых 75-80 процентов следует отнести к Соединенным Штатам (т.
е. около 24 миллионов человек). В общем, сегодня в США масонов больше, чем в СССР 
было членов КПСС.

Масонский орден является крупнейшей всемирной секретной организацией, обладающей 
сегодня имуществом и совокупным бюджетом на многие миллиарды долларов. Каждая ложа 
имеет свой бюджет и свое имущество. Доходы масонских лож складываются из самых 
разных источников, среди которых взносы членов и пожертвования отдельных лиц 
составляют не всегда главную статью, многие "братские" организации получают огромные 
прибыли от управления масонским имуществом и ценными бумагами. Располагая 
секретными данными тридцатых годов, можно на примере международных масонских 
организаций и национальных лож Франции проследить мутные источники финансовых 
поступлений и денежных перераспределений.*1 Здесь значатся крупнейшие западные 
(прежде всего швейцарские и французские) банки, международные сионистские организации, 
Общество израелитов в Вене, Американский еврейский конгресс, Центральный еврейский 
информационный центр в Амстердаме и множество других организаций, деятельность 
которых прикрывалась грифом "секретно". Из этих документов совершенно очевидна 
неразрывная связь масонского и сионистского движений.

Наиболее отчетливо это проявляется в деятельности Еврейского масонского ордена "Бнай 
Брит" (Сыны Завета), основанного еще в 1843 году в США немецкими евреями-
иммигрантами. К концу 1980-х годов эта организация существовала уже в 42 странах мира и 
насчитывала около полумиллиона членов. Во Франции ложи "Бнай Брит" были учреждены 
известным антирусским деятелем и сионистом, петербургским адвокатом и членом Госдумы 
(от КД) Г. Слиозбергом. "Бнай Брит", — пишет английский историк П. Гудмэн, — величайшая 
организованная сила современности". Фактически это своего рода сверхмасонство, 
масонство над масонством, или "орден в ордене".*2
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После Второй мировой войны резко усиливаются тенденции, которые начали складываться 
еще в конце XVIII века, — создания мощного тайного политического центра и расширения 
сферы деятельности масонства путем развития легальных организаций, действующих под 
руководством масонов и преследующих их цели, но, как правило, без исполнения ритуально-
масонских обрядов.

На основании Совета по международным отношениям, служившего с самого начала 
двадцатых годов тайным центром формирования политики, в пятидесятых годах создается 
так называемый Бильдербергский клуб*3 — один из главных координирующих центров 
мировой закулисы, который некоторые исследователи называют даже мировым 
правительством".

*1 ОА, ф.92, оп.5, д.31, л.138-143. 
*2 Молодая гвардия. 1991, 8. С.261. 
*3 Впрочем, сам Совет по международным отношениям продолжал свою 
деятельность в последующие десятилетия, кстати, в семидесятые годы 
возглавлял его тот же Д.Рокфеллер. 

Позднее, в 1973 году, создается и еще один координирующий орган мировой закулисы — 
Трехсторонняя комиссия, которую возглавил американский миллиардер масон Д. Рокфеллер.

Расширение сферы деятельности масонства шло преимущественно по линии создания 
специальных легальных клубов и других организаций, ярким примером которых служит клуб 
"Ротари интернэшнл". Этот клуб создан как международная масонская ложа американским 
масоном адвокатом Харрисом еще в 1905 году. По мнению исследователя масонства Л. 
Хасса, ротарианское движение — наиболее рационалистическая и самая молодая 
американская формация масонства.*1 "Ротари" относится к так называемому белому 
масонству, то есть к объединениям, через которые масоны стремятся воздействовать на 
общество.

*1 Хасс Л. Амбиции, расчеты, действительность. Варшава, 1984. 

Кроме "Ротари", насчитывающего около 1 миллиона членов, существует целый ряд закрытых 
масонских клубов, действующих на тех же принципах и с теми же целями. Наиболее 
распространенные из них "Богемиан", "Лайонз", "Сееркль". Как и традиционные масонские 
ложи, они являются кадровым резервуаром для замещения самых высоких постов в 
политике, бизнесе и общественных организациях.

Таким образом, следует еще раз подчеркнуть важную отличительную особенность 
послевоенного периода, когда лица, поддерживающие масонство и работающие на него, 
могут не быть записаны в масонскую ложу с определенным ритуальным обрядом, но 
участвовать в деятельности одной из организаций, преследующих масонские цели. Понятно, 
что эти люди являются такими же масонами, как и их "братья" в ложах, исполняющие 
ритуалы.

Мировая масонская закулиса выпестовала особый род руководителей международной 
масонской сети, которые являются членами тайной организации, противодействующей всему 
человечеству, одновременно занимая высшие государственные посты в администрации 
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крупнейших западных государств, прежде всего США. Эти правители, являясь настоящими 
заговорщиками и врагами всего человечества, выполняя официальные государственные 
функции, наносят непоправимый ущерб международным принципам законности и 
государственного порядка и их деятельность должна рассматриваться по тем же нормам, что 
и преступления Гитлера и его соратников (судимых, как известно, за заговор против 
человечества).

В книге Л. Гонсалез-Мата (бывшего сотрудника ЦРУ) "Подлинные властелины мира" (1979 
год) приводится список лиц, относящихся к категории руководителей мировой закулисы в 
последние десятилетия, а мы его дополним данными из списка членов американского 
масонского клуба "Богемиан" и других источников. Приводимый перечень включает самых 
высокопоставленных масонских конспираторов, сыгравших трагическую роль в 
катастрофических событиях в нашей стране:

●     Аллен Даллес, основатель ЦРУ, его директор в 1953 — 1961 годы, адвокат 
руководителей американской мафии — Мейера Ланского и Лакки Лучано;

●     Джозеф Ретингер, секретарь "европейского движения", генеральный секретарь 
Бильдербергского клуба;

●     Томас Брейден, руководитель внешнеполитического сектора ЦРУ;
●     Уильям Донован, бывший директор Управления стратегических служб, а позднее ЦРУ;
●     Манлио Брозио, генеральный секретарь НАТО;
●     Личо Джелли, руководитель ложи "Пропаганда-2" Великого Востока Италии;
●     Жак Аттали, президент Европейского банка реконструкции и развития, член "Бнай 

Брит";
●     Гарри Трумэн, президент США, верховный руководитель американских масонов;
●     Ричард Никсон, президент США;
●     Джеральд Форд, президент США;
●     Рональд Рейган, президент США;
●     Джордж Буш, президент США, в 1975 — 1977 годах директор ЦРУ;
●     Дэвид Рокфеллер, руководитель Трехсторонней комиссии;
●     Генри Киссинджер, бывший государственный секретарь США, руководитель самой 

влиятельной масонской ложи "Бнай Брит";
●     Александр Хейг, генеральный секретарь НАТО.

Этот список можно продолжить за счет многих руководителей Пентагона и ЦРУ.

Исследуя персональный состав руководителей администрации США и мировой масонской 
закулисы, можно с достоверностью выявить три главных закономерности.

Во-первых, наблюдается полное сращивание верхушки американской администрации и 
руководства мировой масонской сети. Ряд президентов США, например Г. Трумэн, 
одновременно являлись верховными руководителями масонства.

Во-вторых, Центральное разведывательное управление США (ЦРУ) начиная с его 
основателей А. Даллеса и У. Донована, возглавляется непременно высокопоставленными 
масонами, они же занимают в нем и все ключевые посты. Можно с уверенностью сделать 
вывод, что, начиная с конца пятидесятых годов, ЦРУ является главным оперативным 
орудием мировой масонской закулисы, а огромные средства американских 
налогоплательщиков идут на обеспечение стабильности невидимого масонского 
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правительства. Конечно, это не означает, что в том же направлении не работают и 
спецслужбы других западных стран, однако их работа носит больше региональный, чем 
общемировой характер.

В-третьих, являясь самой влиятельной силой, американские масоны полностью 
контролируют западноевропейские масонские центры, используя для этого огромные 
возможности ЦРУ, чему характерный пример — история с масонской ложей "Пропаганда-2".

Эту историю следует рассказать особо, так как она великолепно иллюстрирует характер 
взаимоотношений, царящий в подпольях мировой закулисы, и методы ее работы.

В 1981 году итальянская полиция, занимаясь расследованием важного государственного 
преступления, случайно узнала о существовании могущественной масонской ложи под 
названием "Пропаганда-2", включавшей в себя многих высокопоставленных деятелей 
Италии. Возглавлял ложу один из руководителей мирового масонства Л. Джелли. Ложа была 
организована наподобие штаба управления страной и включала в себя около 18 
подразделений, контролировавших различные сферы государственной и общественной 
деятельности, делая особый упор на военное и внешнеполитическое ведомства. Как 
признавался один из членов, П. Карпи: "Ложа П-2 объединяет масонов Италии, а также и 
других стран, которые благодаря общественным постам, которые они занимают, ввиду 
известности своих имен, важности и деликатности своих "светских" функций, образуют элиту 
как среди собственно масонства, так и в целом в масштабе своих государств".*1 Ложа была 
особо законспирирована, ее высокопоставленные "братья" не входили в официальные 
списки Великого Востока Франции.

В ходе расследования выяснилась причастность ложи ко многим террористическим актам в 
стране с целью дестабилизировать политическое положение. Одновременно вскрылись 
факты многочисленных афер. В частности, ложа П-2 в больших масштабах занималась 
контрабандой золота из Южной Африки и реализовывала его через Цюрих. Лично Джелли 
был подключен правительством США к операциям по освобождению заложников в Тегеране. 
Было выявлено участие Джелли в кампании по некоторым президентским выборам в США и 
Западной Европе. Установлено, что "Джелли принимал участие в инаугурации американских 
президентов Форда, Картера и Рейгана".*2

*1 Цит. по: Замойский Л. За фасадом масонского храма. М., 1990. С.24. *2 Там 
же. С.24. 

Но самым главным открытием стало установление факта, что ложа П-2 управлялась из США, 
а все ее уголовные и государственные преступления планировались ЦРУ. Оружие и 
взрывчатку террористы, действовавшие по указке ЦРУ, получали с баз НАТО. "Одним из 
главных направлений работы заговорщиков из ложи П-2, помимо подготовки военных и 
фашистских выступлений, было переформирование ударных отрядов террористов и 
подчинение их целям Джелли, то есть ЦРУ. Основным объектом были "красные бригады". 
Член ложи П-2 полковник секретных служб Италии Спьяцци, участник вышеупомянутых 
заговоров, дал позже показания, что его агент Фумагалли, как и Соньо, засланный в свое 
время в "партизаны", имел поручение сформировать первые отряды "красных бригад"...
организовать поджоги и взрывы в учреждениях... и поездах... С баз НАТО для провокаторов 
были доставлены взрывчатка и оружие, им было отпущено 20 миллионов лир, с тем, чтобы 
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они устраивали нападения на армейские части, убивали пограничников... Оружие для 
"красных бригад" частично привозилось из Франции. Его доставкой занимались 
организованные по образцу ложи Джелли "храмовники", масонское отделение, 
объединяющее высокие чины французской полиции и секретных служб".*1

*1 Там же. С.45. 

Пойманные с поличным масонские конспираторы начинают заметать следы. Наемные 
убийцы ликвидировали ряд важных свидетелей и лиц, причастных к преступлениям П-2. 
Убивали судей и адвокатов, рядовых агентов и руководителей преступных организаций. 
Убивали даже журналистов, проводивших собственные расследования. Корреспондента 
одного из итальянских журналов М. Пекорелли убили за то, что он сумел проникнуть в тайны 
взаимоотношений итальянских масонов из П-2 с Трехсторонней комиссией. Журналист был 
застрелен на пороге редакции, а из архива пропали все документы, связанные с его 
расследованием. В Лондоне был убит близкий к Л. Джелли банкир Л. Кальви, а его секретарь 
выкинута из окна многоэтажного здания в Милане.

Таковы методы "работы" мирового масонского правительства, с которыми наша страна 
близко познакомилась в конце восьмидесятых — девяностые годы.

Глава 25

Агенты влияния. — План Даллеса. — Технология подготовки изменников. — Стажировка А.Н. 
Яковлева. — 90 миллиардов долларов на разрушение СССР. — Формирование пятой колонны. 
— Поддержка Горбачева.

Первым шагом мировой масонской закулисы к воссозданию на территории СССР масонской 
сети стала операция, связанная с поиском в нашей стране лиц, могущих стать агентами 
влияния. В терминах разведывательных служб "агент влияния" — гражданин одного 
государства, который действует в интересах другого государства, используя для этого свое 
высокое служебное положение в верхних эшелонах власти — руководстве страны, 
политической партии, парламенте, средствах массовой информации, а также науке, 
искусстве и культуре. В нашей работе мы коснемся только той части этих лиц, которые 
работали в пользу США и были подготовлены ЦРУ.

Специалисты, занимавшиеся этой проблемой, отмечают ряд характерных признаков, 
присущих агентам влияния, работавшим в пользу США.*1

*1 Советская Россия. 21.11.1992. 

Это, во-первых, способность влиять на общественное сознание, на все общество в целом 
или отдельные официальные и региональные группы (что, собственно, присуще всем 
агентам влияния).

Во-вторых, непременное включение в определенную сеть. Агент влияния 
— всегда только винтик в сложнейшей машине  "делания политики",  
которая управляется по программам, созданным ЦРУ еще в шестидесятые 
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— семидесятые годы.

В-третьих, объективное способствование достижению целей, поставленных "хозяином", в 
данном случае ЦРУ как органом мировой закулисы. На определенном этапе эти цели даже 
могут выдаваться за соответствующие интересы нашей страны, но они на самом деле 
являются только промежуточным пунктом на пути к достижению целей "хозяина".

В-четвертых, обязательное обучение, которое ведется групповым или индивидуальным 
методами. Формы обучения многогранны и многообразны: от обыкновенных лекций до 
интимных бесед в непринужденной обстановке. На этот счет существуют специальные 
инструкции.

В-пятых, принадлежность к числу функционеров "заднего плана". Чем сильнее агент, тем 
глубже он запрятан. Это "теневики" от политики, "серые кардиналы". Они не правят, а 
направляют, подсказывают нужное для "хозяина" и вредное для страны решение того или 
иного вопроса.

В-шестых, приверженность, чаще всего шкурная, некоторым "общечеловеческим ценностям" 
и достижениям мировой цивилизации, за которой, как правило, скрывается в лучшем случае 
отсутствие русского национального сознания (национальное невежество), а в худшем — 
обыкновенная русофобия и ненависть к историческим ценностям России.

Первые пять характеристик могут быть у агентов влияния самыми разнообразными, но 
последняя удивительно одинакова как для агентов влияния, воспитанных ЦРУ в 
шестидесятых годах, так и для прорабов перестройки второй половины восьмидесятых годов.

Жизненное кредо агентов влияния, работавших по планам ЦРУ над развалом нашей Родины, 
выразил еще в последние месяцы Второй мировой войны высокопоставленный масон и 
будущий директор ЦРУ А. Даллес: "Окончится война, кое-как все утрясется, устроится. И мы 
бросим все, что имеем, все золото, всю материальную помощь или ресурсы на 
оболванивание и одурачивание людей.

Человеческий мозг, сознание людей способны к изменению. Посеяв там хаос, мы незаметно 
подменим их ценности на фальшивые и оставим их в эти фальшивые ценности верить. Как? 
Мы найдем своих единомышленников, своих помощников и союзников в самой России 
(выделено мною — О.П.).

Эпизод за эпизодом будет разыгрываться грандиозная по своему масштабу трагедия гибели 
самого непокорного на земле народа, окончательного, необратимого угасания его 
самосознания. Из литературы и искусства мы, например, постепенно вытравим их 
социальную сущность, отучим художников, отобьем у них охоту заниматься изображением, 
исследованием, что ли, тех процессов, которые происходят — в глубинах народных масс. 
Литература, театр, кино — все будут изображать и прославлять самые низменные 
человеческие чувства. Мы будем всячески поддерживать и поднимать так называемых 
художников, которые станут насаждать и вдалбливать в человеческое сознание культ секса, 
насилия, садизма, предательства, словом, всякой безнравственности. В управлении 
государством мы создадим хаос и неразбериху...
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Честность и порядочность будут осмеиваться и никому не станут нужны, превратятся в 
пережиток прошлого. Хамство и наглость, ложь и обман, пьянство, наркомания, животный 
страх друг перед другом и беззастенчивость, предательство, национализм и вражду народов 
— все это мы будем насаждать ловко и незаметно...

Мы будем расшатывать таким образом поколение за поколением... Мы будем браться за 
людей с детских, юношеских лет, будем всегда главную ставку делать на молодежь, станем 
разлагать, развращать, растлевать ее. Мы сделаем из них шпионов, космополитов. Вот так 
мы это и сделаем".*1

*1 Правда. 11.3.1994. 

С 1953 по 1962 год масон А. Даллес в качестве директора ЦРУ разрабатывает ряд секретных 
программ и директив, которые принимаются Советом национальной безопасности США. В 
них закладываются высказанные им мысли и идеи. Несмотря на всю чудовищность и цинизм 
этих разработок, они являются прямым продолжением идей разрушения СССР, выдвинутых 
в годы войны начальником УСС Донованом, предложившим способствовать Гитлеру в 
завоевании СССР.

Одним из главных пунктов этих программ была подготовка "единомышленников, союзников и 
помощников" в России.

По-видимому, одним из первых подобных опытов подготовки единомышленников стала 
попытка американских спецслужб завербовать некоторых лиц из группы советских стажеров, 
находившихся в конце пятидесятых — начале шестидесятых годов в Колумбийском 
университете, среди которых были, в частности, будущие "прорабы перестройки" А. Яковлев 
и О. Калугин. Как отмечал бывший председатель КГБ СССР В. Крючков: "Яковлев отлично 
понимал, что находится под пристальным наблюдением американцев, чувствовал, к чему 
клонят его новые американские друзья, но правильных выводов для себя почему-то не 
сделал. Он пошел на несанкционированный контакт с американцами, а когда нам стало об 
этом известно, изобразил дело таким образом, будто сделал это в стремлении получить 
нужные для советской стороны материалы из закрытой библиотеки...".*1 Другой его соратник 
по стажировке, О. Калугин (будущий генерал КГБ), чтобы уйти от ответственности, донес на 
своего товарища, у которого после этого были крупные неприятности. От тех времен 
сохранилась фотография еще пятидесятых годов, опубликованная в эмигрантской газете 
"Русский голос", на которой запечатлены А.Н. Яковлев и О. Калугин в компании кадровых 
сотрудников ЦРУ*2.

*1 Цит. по: Советская Россия. 13. 2.1993. 
*2 Молодая гвардия. 1992, 10. С.84. 

Однако компетентным советским органам не удалось тогда выяснить, была ли произведена 
вербовка или дело ЦРУ не пошло дальше установления ознакомительных контактов и 
налаживания связей на будущее.

Тем не менее, поведение Яковлева во второй половине шестидесятых — начале 
семидесятых годов по многим признакам соответствовало требованиям, которые предъявлял 
агентам влияния А. Даллес. Это, в частности, проявилось в статье Яковлева в "Литературной 
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газете", где он резко высказывался против еще робких ростков русского национального 
возрождения, допуская грубые антирусские выпады. По сути дела, Яковлев призывал к 
административной расправе с его носителями, и она незамедлительно наступила.

В начале семидесятых годов Яковлев получает назначение послом в Канаду, где активно 
поддерживает связи с широким кругом лиц, среди которых особо доверительные отношения 
сложились у него с премьер-министром, видным масоном П. Трюдо. По-видимому. именно в 
тот период происходит "братание" этого деятеля с мировой масонской закулисой.

В 6О-е — 70-е в окружении высших руководителей ЦК КПСС возникает группа агентов 
влияния, в которую, в частности, входили Ф.М. Бурлацкий (до 1964), Г.Х. Шахназаров, Г.И. 
Герасимов, Г.А. Арбатов, А.Е. Бовин. Маскируя свою антигорударственную деятельность 
привычной марксистской фразеологией эти партийные советники постепенно подталкивали 
политическое руководство страны к принятию решений, ставших первыми шагами на пути к 
разрушению СССР. Ярким примером такого советника — агента влияния был директор 
Института США и Канады Г.А. Арбатов, занимавший уже тогда проамериканскую позицию. В 
предисловии к мемуарам этого агента влияния, изданным в США, заместитель Госсекретаря 
Талбот откровенно признает, что господин Арбатов стал другом Америки с 70-х годов.

С конца 60-х годов важным элементом агентуры влияния США стали А.Д. Сахаров и Е.Г. 
Боннэр. Их безудержное восхваление западной политической системы и тенденциозная 
критика советского режима с помощью пропаганды, финансируемой ЦРУ, сыграли большую 
роль в холодной войне Запада против России. Бывший ученый-физик, порвавший с наукой, и 
его жена, дочь оголтелых еврейских коммунистов, заняли ведущее место среди других 
еврейско-советских общественных деятелей и диссидентов антирусского толка, став своего 
рода символом противостояния историческим ценностям России, знаменем борьбы за ее 
расчленение и унижение.

Обострение активности "агентов влияния" в нашей стране связано с проектами мировой 
закулисы, проводимыми в рамках масонских координирующих центров — Бильдербергского 
клуба и Трехсторонней комиссии. Еще в конце пятидесятых — шестидесятых годах в 
секретных материалах этих центров высказываются опасения по характеру процессов, 
протекающих в СССР. Подчеркивалась опасность возрождения России на национально-
патриотических началах, еще большего усиления влияния нашей страны в мировом 
сообществе, резко возросшего в результате Второй мировой войны. Чувство страха у 
мировой закулисы вызывала даже теоретическая возможность консолидации России, 
возрождающейся на национальных началах, со странами третьего мира, ибо только такая 
консолидация могла остановить хищническое использование Западом природных ресурсов, 
принадлежащих всему человечеству.

Масонская футурологическая организация Римский клуб разрабатывает доклад "Пределы 
роста" (1972 год), получивший широкую известность во всем мире. Данные этого доклада 
показывали, что с катастрофической быстротой происходит сокращение ресурсов и что 
западные страны стоят перед угрозой сокращения уровня своего потребления.

На секретных совещаниях руководителями мировой закулисы вновь реанимируется старый 
масонский тезис об установлении нового мирового порядка, при котором вся мировая власть 
будет сконцентрирована в их руках, а использование ресурсов будет контролироваться 
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специальными программами в интересах узкой кучки западных стран. Препятствием на пути 
установления такого паразитического порядка стал СССР, к тому же обладавший 
значительной частью мировых ресурсов.

В семидесятые — восьмидесятые годы американская программа подготовки агентов влияния 
в СССР приобретает законченный и целеустремленный характер. Нельзя сказать, что эта 
программа не была известна советскому руководству. Факты говорят, что была. Но на нее 
намеренно закрывали глаза те люди, которых мы сегодня с полной ответственностью можем 
назвать агентами влияния.

КГБ СССР по этому поводу был подготовлен специальный документ, который назывался "О 
планах ЦРУ по приобретению агентуры влияния среди советских граждан".

"По достоверным данным, полученным Комитетом государственной безопасности, в 
последнее время ЦРУ США на основе анализа и прогнозов своих специалистов о 
дальнейших путях развития СССР разрабатывает планы по активизации враждебной 
деятельности, направленной на разложение советского общества и дезорганизацию 
социалистической экономики. В этих целях американская разведка ставит задачу 
осуществлять вербовку агентуры влияния из числа советских граждан, проводить их 
обучение и в дальнейшем продвигать в сферу управления политикой, экономикой и наукой 
Советского Союза. ЦРУ разработало программу индивидуальной подготовки агентов 
влияния, предусматривающую приобретение ими навыков шпионской деятельности, а также 
их концентрированную политическую и идеологическую обработку. Кроме того, одним из 
важнейших аспектов подготовки такой агентуры является преподавание методов управления 
в руководящем звене народного хозяйства. Руководство американской разведки планирует 
целенаправленно и настойчиво, не считаясь с затратами, вести поиск лиц, способных по 
своим личным и деловым качествам в перспективе занять административные должности в 
аппарате управления и выполнять сформулированные противником задачи. При этом ЦРУ 
исходит из того, что деятельность отдельных, не связанных между собой агентов влияния, 
проводящих в жизнь политику саботажа в народном хозяйстве и искривление руководящих 
указаний, будет координироваться и направляться из единого центра, созданного в рамках 
американской разведки. По замыслу ЦРУ, целенаправленная деятельность агентуры 
влияния будет способствовать созданию определенных трудностей внутриполитического 
характера в Советском Союзе, задержит развитие нашей экономики, вести научные 
изыскания в Советском Союзе по тупиковым направлениям. При выработке указанных 
планов американская разведка исходит из того, что возрастающие контакты Советского 
Союза с Западом создают благоприятные предпосылки для их реализации в современных 
условиях. По заявлениям американских разведчиков, призванных непосредственно 
заниматься работой с такой агентурой из числа советских граждан, осуществляемая в 
настоящее время американскими спецслужбами программа будет способствовать 
качественным изменениям в различных сферах жизни нашего общества. И прежде всего в 
экономике. И приведет в конечном счете к принятию Советским Союзом многих западных 
идеалов. КГБ учитывает полученную информацию для организации мероприятий по 
вскрытию и пресечению планов американской разведки".*1

Сегодня с полной определенностью можем говорить об осуществлении многих планов, 
разработанных мировой закулисой в отношении СССР. Во всяком случае, к началу 
восьмидесятых годов американская разведка имела десятки помощников и 
единомышленников в высших эшелонах власти. Роль некоторых из них еще недостаточно 
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ясна, однако результаты их деятельности очевидны и данные об их сотрудничестве с 
иностранными спецслужбами невозможно опровергнуть.

По данным, сообщенным министром иностранных дел Латвии, с 1985 по 1992 годы Запад 
(прежде всего США) инвестировал "в процесс демократизации СССР" (то есть разрушение 
России) 90 миллиардов долларов.*2 На эти деньги покупались услуги нужных людей, 
подготавливались и оплачивались агенты влияния, направлялись специальная техника, 
инструкторы, литература и т.п.

Какими сребрениками и в каком размере расплачивались с агентами влияния хозяева 
мировой закулисы, мы не знаем,*3 но известно, что именно в середине восьмидесятых годов 
эти агенты резко активизируются. В частности, в Москву по инициативе одной из темных 
лошадок брежневского режима Г. Арбатова (директора Института США), тесно связанного с 
западными кругами, и при прямой поддержке Горбачева возвращается А.Н. Яковлев, сразу 
же занявший ключевое положение в дирижировании антирусскими процессами. Именно 
вокруг него через некоторое время группируется целый ряд одиозных личностей, сыгравших 
трагическую роль в истории нашей страны: В. Коротич, Ю. Афанасьев, Е. Яковлев, Г. Попов, 
Е. Примаков, Г. Арбатов.

*1 Цит. по: Советская Россия. 3.3.1993. 
*2 Диена. Рига. 30.7.1992. 
*3 Впрочем, хорошо известны формы, в которых производилась эта оплата. 
Прежде всего оплата поездок за рубеж с выплатой огромных суточных, большие 
гонорары за книга, статьи, выступления, лекции, предоставление разных 
"грантов" и т.п. 

Круг этих революционеров поначалу был очень узок, но твердая поддержка Горбачева 
делала их уверенными.

ЦРУ резко расширяет сферу своих операций. Подготовка агентов влияния ставится на поток. 
Задачи американской резидентуры в СССР упрощаются тем, что контингент изменников 
(преимущественно из партийного аппарата, науки и культуры), с которым ей приходится 
работать, обретает чувство безнаказанности, внушаемое им высокой поддержкой. Более 
того, заурядные предатели и изменники в новом свете перестройки представляются как 
борцы за идею.

Миллиарды долларов на оплату предателей через различные посреднические структуры 
(Общественный комитет российских реформ, американская ассоциация Национальный вклад 
в демократию, институт Крибла, разные фонды и комиссии) поступают в нашу страну.

Например, институт Крибла (руководитель которого, по его собственным словам, решил 
"посвятить свою энергию развалу Советской империи"'), создал целую сеть своих 
представительств в республиках бывшего СССР. С помощью этих представительств с 
ноября 1989 по март 1992 года было проведено около полусотни "учебных конференций" в 
различных точках СССР: Москва, Ленинград, Свердловск, Воронеж, Таллин, Вильнюс, Рига, 
Киев, Минск, Львов, Одесса, Ереван, Нижний Новгород, Иркутск, Томск. Только в Москве 
было проведено шесть инструктивных конференций.*2
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*1 Советская Россия. 26.11.1992. *2 Там же. 16.1.1993. 

О характере инструктивной работы представителей института Крибла говорит пример 
партийного пропагандиста Г. Бурбулиса, до 1988 года твердо повторявшего тезисы о 
руководящей роли КПСС и подчеркивавшего "консолидирующую роль партии в 
перестроечном процессе". После прохождения инструктажа "у Крибла" он стал постоянно 
твердить, что "империя (т.е. СССР) должна быть разрушена".

Другое детище ЦРУ — ассоциация "Национальный вклад в демократию" (руководитель А. 
Вайнштейн) — финансировало в СССР деятельность ряда учреждений:

1984 год — институт А. Сахарова в Москве, исследование возможностей создания в 
институте центра по правам человека и проблемам мира;

1986 год — институт А. Сахарова, создание "свободного университета" для студентов, 
отвергающих советскую систему высшего образования;

1990 год — фонд Конгресса США, инициативное финансирование Межрегиональной 
депутатской группы Верховного Совета СССР.*1

Через сеть представительств института Крибла и подобных ему учреждений инструктивную 
подготовку агентов влияния прошли сотни человек, составивших кадровый костяк 
разрушителей СССР и будущего режима Ельцина, в том числе: Г. Попов, Г. Старовойтова, М. 
Полторанин, А. Мурашов, С. Станкевич, Е. Гайдар, М. Бочаров, Г. Явлинский, Болдырев, 
Лукин, А. Чубайс, Нуйкин, Шабад, Боксер, многие "теневики" из окружения Ельцина, в 
частности руководитель его выборной кампании в Екатеринбурге А. Урманов, а также И. 
Вирютин, М. Резников, Н. Андриевская, А. Назаров, видные журналисты и работники 
телевидения.*2 Таким образом, в СССР была сформирована "пятая колонна" изменников 
Родины, существовавшая в составе Межрегиональной депутатской группы и 
"Демократической России".

*1 Там же. 25.5.1993. 
*2 Там же. 21.10.1992; 24.12.1992; 29.5.1993. 

Достоверно известно, что М. Горбачев из сводок КГБ СССР знал о существовании 
специальных учреждений по подготовке агентов влияния, известны ему были и списки их 
"выпускников". Однако он ничего не сделал, чтобы прекратить деятельность изменников.

Получив от руководства КГБ досье, содержащие сведения о разветвленной сети 
злоумышленников против государства, Горбачев запрещает КГБ предпринимать какие-либо 
меры по пресечению преступных посягательств. Более того, он всеми силами прикрывает и 
выгораживает "крестного отца" агентов влияния в СССР А.Н. Яковлева, несмотря на то, что 
характер сведений о нем, поступавших из разведисточников, не позволял сомневаться в 
истинной подоплеке его деятельности.

Вот что сообщает об этом бывший председатель КГБ Крючков: "В 1990 году Комитет 
госбезопасности по линии разведки и контрразведки получил из нескольких разных (причем 
оценивающихся как надежные) источников крайне настораживающую информацию в 
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отношении А.Н. Яковлева. Смысл донесений сводился к тому, что, по оценкам западных 
спецслужб, Яковлев занимает выгодные для Запада позиции, надежно противостоит 
"консервативным" силам в Советском Союзе и что на него можно твердо рассчитывать в 
любой ситуации. Но, видимо, на Западе считали, что Яковлев может и должен проявлять 
больше настойчивости и активности, и поэтому одному американскому представителю было 
поручено провести с Яковлевым соответствующую беседу, прямо заявив ему, что от него 
ждут большего".*1

Даже получив эту информацию, Горбачев отказывается что-либо предпринимать. Подобное 
поведение первого лица в государстве свидетельствовало о том, что и он к тому времени 
был тесно интегрирован в систему связей мировой закулисы.

Глава 26

Преобразование коммунистов в масонов. — Горбачев и Трехсторонняя комиссия. — 
Предательство на Мальте. — Широкое возрождение масонства. — Бнай Брит. — Сорос: 
"большие деньги делают историю". — Великий Восток Франции. — "Ротари"-клубы. — 
Магистериум — Общеевропейская конференция масонов. — Планы мировой закулисы.

Будущим историкам предстоит еще раскрыть конкретные детали превращения 
коммунистических функционеров и идеологов в деятелей международного масонского 
движения. Конечно, учитывая моральный облик коммунистических лидеров, правящих 
страной в пятидесятые — восьмидесятые годы, их патологический карьеризм, 
беспринципность, жадность, отсутствие нормальных человеческих чувств, способность на 
любое самое тяжкое преступление ради власти и личного благополучия, можно с 
уверенностью говорить и о подкупе*2 и о шантаже, и об использовании слабых струн 
посредственных людей, оказавшихся в руководстве великой страной. Все это безусловно 
будет раскрыто и показано с точностью до мелочей. Однако главное не в том, как их купили, 
запугали или обманули, а в том механизме, который сделал возможным это предательство. 
Механизм этот был встроен в саму систему управления Коммунистической партии, которая 
изначально работала по принципам масонского ордена, как закулисная властная структура 
всеохватывающего контроля и влияния. Система управления КПСС существовала не как 
идейная организация, а как голое орудие власти, абсолютно независимое от народа и, более 
того, противостоящее ему. Эта независимость от народа делала возможным любой поворот 
в политике, а деятелей, осуществляющих его, освобождала от всякой ответственности. В 
течение 70 лет руководящие кадры КПСС формировались, как правило, из духовно 
маргинальных слоев общества, как отстойник людей, не способных жить по нормальным 
человеческим понятиям и готовых на любую подлость, предательство и измену ради 
достижения своих интересов. В период так называемой перестройки система управления 
КПСС не погибла, а преобразовалась почти в том же составе в две взаимно дополняющие и 
переплетающиеся структуры закулисной власти — масонскую, международную, и мафиозно-
предпринимательскую. Именно эти структуры сегодня почти полностью контролируют власть 
в стране.

*1 Там же. 13.2.1993. 
*2 Известно, например, признание руководителя аппарата Горбачева Болдина в 
том, что Генсек КПСС принимал взятки, в частности от южнокорейских лидеров. 
Проходила информация о взятке в 3 миллиона долларов, полученных 
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Шеварднадзе за его предательскую политику в период агрессии США в Ираке в 
1990 году. За это же получил крупную денежную премию в США Примаков (см. 
Молодая гвардия. 1991, 10. С.220-222). 

Первые связи будущих лидеров КПСС с масонством налаживаются, конечно, не в период 
перестройки, а относятся к шестидесятым — семидесятым годам. У Горбачева контакт с 
масонством произошел, по-видимому, во время его отдыха в Италии, где тогда напористо и 
очень инициативно действовали подконтрольные ЦРУ масонские ложи, ставившие своей 
целью сдерживание коммунизма (в частности, знаменитая ложа "Пропаганда-2", 
возглавляемая агентом ЦРУ Л. Джелли). Контакты с масонством А.Н. Яковлева относятся ко 
времени его пребывания в США и Канаде. Они безусловно не ограничиваются встречами с 
масоном П. Трюдо.

Первые опубликованные известия о принадлежности М. Горбачева к "вольным каменщикам" 
появляются 1 февраля 1988 года в немецком малотиражном журнале "Мер Лихт" ("Больше 
света"). Аналогичные сведения публикуются в нью-йоркской газете "Новое русское слово" (4 
декабря 1989), там даже приведены фотографии президента США Буша и Горбачева, 
проделывающих руками типичные масонские знаки.

Однако самым веским свидетельством принадлежности Горбачева к масонству становятся 
его тесные контакты с руководящими представителями мирового масонского правительства и 
вступление в члены одной из главных мондиалистских структур — Трехсторонней комиссии. 
Посредником между Горбачевым и Трехсторонней комиссией выступал известный 
финансовый делец, масон и агент израильской спецслужбы "Моссад" Д. Сорос,*1 
образовавший в 1987 году так называемый "Фонд Сороса — Советский Союз", из которого 
позднее вырос советско-американский фонд "Культурная инициатива", имевший откровенно 
антирусский характер.

*1 За связи с "Моссад" Д. Сорос был выдворен из Венгрии, Румынии и 
Чехословакии. 

В число функционеров и активистов фонда Сороса вошли известные русофобы Ю. 
Афанасьев, главный редактор журнала "Знамя" Г. Бакланов, идеолог разрушения русских 
деревень Т. Заславская, скандально известный адвокат А. Макаров, судья Конституционного 
суда Э. Аметистов.

Из средств Сороса оплачивалась антирусская деятельность политиков, сыгравших 
трагическую роль в судьбе СССР, и в частности Ю. Афанасьева. В 1990 он финансировал 
пребывание в США группы разработчиков программы по разрушению советской экономики 
"500 дней" во главе с Г. Явлинским, а позднее и членов "команды Гайдара" (когда они еще не 
были в правительстве).

За счет Сороса финансировалась антирусская деятельность органов печати и телевидения, 
велась подготовка специалистов "независимого телерадиовещания".*1

*1 Кто есть кто. 1994, 6. 

В 1989 году в журнале "Знамя" (6) Д. Сорос фактически призывает к борьбе с русским 
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национальным движением, видя в нем самую большую опасность для мировой закулисы.

Наблюдая за многосторонней антирусской деятельностью Фонда Сороса, поражаешься не 
только ее масштабам, но и тщательной проработке конкретных мероприятий. В результате 
этого возникает чувство, что за спиной Сороса стоит огромная и очень влиятельная 
организация. Не удивлюсь, если через сколько-то лет мы узнаем, что Фонд Сороса являлся 
подставной организацией, через которую американское правительство руками ЦРУ 
вкладывало деньги в разрушение русского национального движения и русского государства.

Вступление Горбачева в состав членов Трехсторонней комиссии следует отнести к январю 
1989 года. Встреча главных архитекторов советской перестройки и "братьев", работавших на 
"благо" "Архитектора Вселенной" и нового мирового порядка, состоялась в Москве. 
Трехстороннюю комиссию представляли ее председатель Дэвид Рокфеллер (он же 
руководитель Совета по международным отношениям), Генри Киссинджер (руководитель 
"Бнай Брит"), Ж. Бертуан, В. Жискар д'Эстен и Я. Накасонэ. Со стороны обращаемых в веру 
мировой закулисы, кроме М. Горбачева, присутствовали А. Яковлев, Э. Шеварднадзе, Г. 
Арбатов, Е. Примаков, В. Медведев и некоторые другие. В результате секретных переговоров 
были выработаны соглашения о совместной деятельности, характер которой в то время был 
мало кому ясен. Однако все стало понятно в конце того же года, когда в том же составе своих 
соратников, что и на встрече с делегацией Трехсторонней комиссии, М. Горбачев встретился 
на острове Мальта с президентом Д. Бушем. "Многие специалисты склонны считать, что 
Мальта стала местом роковых договоренностей Горбачева с Бушем, которые вскоре привели 
к крушению СССР и катаклизмам в странах Восточной Европы".*1 Заключение важной 
договоренности именно на Мальте, столице ордена Мальтийских рыцарей, кавалерами 
которого являются члены Трехсторонней комиссии и Бильдербергского клуба, как бы 
символизировало новый этап отношений между мировой закулисой и согласившихся на 
предательство Родины руководителей КПСС.

*1 Советская Россия. 5.9.1992. 

Год 1990-й становится роковым в истории России. В короткий срок меняется система 
управления страной. Пользуясь переходным периодом, Горбачев и его соратники из бывшего 
Политбюро (Яковлев, Шеварднадзе, Медведев, Примаков), на котором решались все 
важнейшие вопросы внутренней и внешней политики, по сути дела, полностью узурпируют 
власть в стране. Ибо, если ранее им в Политбюро противостояла определенная, так 
называемая консервативная часть, то в новых условиях их уже никто не ограничивал. 
Производится сознательный демонтаж и разрушение многих государственных структур, а 
вместо них создаются теневые закулисные органы власти, и прежде всего масонские ложи и 
организации.

Весьма характерно, что первой официальной масонской структурой, возникшей в СССР, 
стала международная еврейская масонская ложа "Бнай Брит". Разрешение на ее открытие 
было получено лично от Горбачева по ходатайству одного из руководителей ордена Г. 
Киссинджера. В мае 1989 года еврейский ежемесячник в Париже "L'Arche" сообщил, что в 
Москве с 23 по 29 декабря 1988 года гостила делегация французского отделения "Бнай Брит" 
в составе 21 человека во главе с президентом Марком Ароном. Первая ложа этого ордена 
была организована во время визита и к маю в ней состояли 63 члена. К тому же времени 
были учреждены еще две ложи в Вильнюсе и Риге, а впоследствии в Петербурге, Киеве, 
Одессе, Нижнем Новгороде, Новосибирске.
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Без всяких ограничений растет также сеть представительств так называемого Фонда Сороса, 
большая часть сотрудников которого являют собой смесь масонских функционеров и агентов 
западных спецслужб. Однако в силу поддержки свыше им дается карт-бланш. По мнению 
зарубежных аналитиков, "Сорос стал самым влиятельным лицом на огромной территории, 
простирающейся от берегов Рейна до Уральских гор".*1 Как многократно справедливо 
отмечалось, Фонд Сороса свою деятельность направляет на изменение мировоззрения 
людей в масонском духе, насаждение американского образа жизни, паразитирование на 
экономических трудностях нашей страны и, в частности, обеспечение перекачки 
интеллектуального потенциала России заграницу.

*1 За рубежом. 1993, 38. С.10. 

Опубликованные в начале 1995 года выдержки из доклада ФСК об использовании 
спецслужбами США американских политологических центров, университетов, 
неправительственных фондов и общественных организаций в разведывательно-подрывной 
деятельности на территории России дают основание уже сейчас сделать вывод, что 
функционирование организаций типа Фонда Сороса направляется американскими 
спецслужбами и Пентагоном в область разведывательноподрывной деятельности. Фонд 
Сороса под видом содействия российской науке собирает от ученых секретную информацию, 
выплачивая по 500 долларов каждому частному научному лицу. На средства Сороса 
полностью или частично содержится целый ряд антирусских газет и журналов, в том числе 
"Знамя", "Октябрь", "Звезда", "Иностранная литература", "Дружба народов", "Новый мир", 
"Театральная жизнь". Для поддержки литературы антирусского направления Фондом Сороса 
созданы специальные премии, раздача которых осуществляется особым советом во главе с 
четырьмя сопредседателями — С. Чуприниным, Н. Ивановой, Г. Баклановым и М. Масарским.

Новым этапом развития подрывной деятельности Фонда Сороса в России стало создание в 
1995 году так называемого Института Сороса "Открытое общество". Главная цель института 
— формирование общественного сознания в прозападном духе и подготовка антирусских 
кадров в области образования, культуры и искусства. Причем, особый упор делается на эту 
работу в провинции. В рамках программ института "Открытое общество" осуществляется 
издание книг и учебных пособий, в которых грубо извращаются и фальсифицируются 
события российской истории, оскверняется память русского народа. На различных 
семинарах и конференциях, проводимых Институтом Сороса для молодежи, подрастающему 
поколению внушаются идеи о превосходстве западной культуры над русской, постоянно 
проводится мысль об отсталости России, навязываются традиционные ценности западного 
мира — культ насилия, жестокости, погони за деньгами, моральной распущенности. В 
исполнительный комитет и наблюдательный совет Института Сороса входят такие известные 
русофобы, как литераторы Г. Бакланов, Д. Гранин, В. Войнович, актер О.Басилашвили, Т. 
Заславская. Общий размер финансовых средств, направляемых через Фонд Сороса на 
подрывную деятельность в России, превышает 100 млн. долларов.

В апреле 1990 года глава ордена Великий Восток Франции Ж.Р. Рагаш на одной из пресс-
конференций признает, что в России уже существуют лица, принадлежащие к 
возглавляемому им ордену.

Как позднее откровенничал тот же Рагаш, в ходе насаждения масонства в странах бывшего 
социалистического блока "в России мы вынуждены были принимать особые меры 
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предосторожности". По словам Рагаша, он сначала установил контакт с первым секретарем 
посольства Российской Федерации в Париже Юрием Рубинским. Тот сказал, что возродить 
масонство в бывшем Советском Союзе теперь вполне возможно, хотя и не без 
сопротивления со стороны общественности. "Риска мы не убоялись, — признавался Рагаш, 
— и приступили к посвящению русских братьев — тех, кому предстояло стать первой 
рабочей группой по внедрению ложи. Как я уже сказал, дело требовало известной 
скрытности".*1

Не только Рагаш, но и другие руководители масонских лож откровенно рассказывали (уже 
после установления режима Ельцина), как велась подготовка кадров для внедрения в 
бывшие соцстраны, и прежде всего в Россию. "Легко было догадаться, слушая эти рассказы, 
— пишет очевидец этих откровений, — что масоны не один год занимались тайной вербовкой 
граждан соцстран, находившихся в длительных загранкомандировках в Западной Европе, и 
прежде всего в Париже. И конечно, вернувшись на Родину, они не сидели сложа руки, 
наверняка выполняли поручения своих закордонных братьев и вербовали сторонников. 
Практически в каждой ложе существовали свои отделения для работы с этими духовными 
перебежчиками".*2

*1 Цит. по: Советская Россия. 9.9.1993. 
*2 Правда. 21.7.1993 

Начиная с 1989 года, масоны осуществляют широкую и даже, в известном смысле, открытую 
кампанию по пропаганде подрывных масонских идей и вербовку новых членов в России. 
Проводится так называемая кампания "эктернализации", в рамках которой масоны выступают 
с лекциями, докладами в больших залах, в печати, на радио и по телевидению.

В марте 1991 года финансируемое на средства ЦРУ радио "Свобода" призывает жителей 
СССР устанавливать контакт для вступления в масонские ложи. Ведущая передачи Ф. 
Салказанова сообщила адрес, по которому советские граждане могли записаться в 
масонскую ложу в Париже. Ложа эта была не простая, а созданная специально, чтобы 
"способствовать распространению масонства в России" и воссоздать там "масонскую 
структуру". Чтобы сделать эту ложу привлекательной, масонские фальсификаторы назвали 
ее "Александр Сергеевич Пушкин" (хотя кому-кому, а им-то хорошо известно, что великий 
русский поэт масоном не был). Выступавшие в передаче "братья" из этой ложи призывали к 
моральному и духовному усовершенствованию общества, считая за образец США, в основу 
которых "с самого начала были заложены масонские принципы".*1

Призывы вступать в масонство по радио "Свобода" вызвали обширную почту. Во 
французские ложи стали приходить письма из Вильнюса, Баку, Киева. А затем с кандидатами 
велась индивидуальная работа. После отбора и проверки кандидата "инициировали", то есть 
посвящали в масоны.

Масоны Франции стремятся "положить свой камень в строительство демократии в Восточной 
и Центральной Европе". Об этом в сентябре 1991 года заявил в Париже, выступая перед 
журналистами, великий магистр масонского Великого Востока Франции Ж.Р. Рагаш. По его 
словам, члены Великого Востока намерены с этой целью наращивать необходимые 
материальные и финансовые усилия.*2 Через некоторое время великий магистр приезжает в 
Москву, а позднее посещает Петербург для организации там правильной масонской работы. 
Параллельно действует и Великая Национальная Ложа Франции. В апреле 1991 года она 
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посвятила в свои ряды двух граждан России, ставших организаторами российской ложи 
"Северная звезда".*3

За день до начала августовского государственного переворота 1991 года в Москву из Парижа 
прибыл член уже упомянутой мной ложи "Пушкин", некий еврей, эмигрировавший из Одессы 
в 1922 году (имя его содержалось в тайне). С ним в Москву приехали еще 8 членов этой 
ложи. Несмотря на тревожные события, этот масонский эмиссар открывает 30 августа 1991 
года новую ложу "Новиков". Масонский "Журнал шотландского ритуала" приветствовал это 
событие "под покровительством Великой Национальной Ложи Франции". "Это означает, — 
писал масонский журнал, — шаг вперед в постепенном восстановлении голубых лож и 
высших советов шотландского ритуала среди народов восточного блока".*4

*1 Русский Вестник. 1993, 1. 
*2 Известия. 13.9.1991. 
*3 Московская правда. 2.9.1993. (По другому источнику "Северная Звезда" 
принадлежит Великому Востоку Франции — Русский вестник. 1993, 1.) 
*4 Католические исследования. 1992, июнь. 

В результате антирусского государственного переворота в августе-декабре 1991 года планы 
мировой закулисы были достигнуты. Однако учреждения по подготовке и инструктажу 
агентов влияния не только не демонтируются, но и превращаются в важную часть властной 
структуры режима Ельцина, разрабатывающую для него своего рода директивные 
программы деятельности и поставляющую ему советников. В США был открыт легальный 
общественный центр этой структуры под названием Русский дом, который возглавил агент 
влияния Э. Лозанский, хотя, безусловно, все ответственные решения принимались в стенах 
ЦРУ и руководством мировой закулисы.

Уверенный в окончательной победе, Ельцин уже не скрывал своей прямой связи с 
подрывными антирусскими организациями типа американской "Национальный вклад в 
демократию", на имя руководителей которой он отправил послание, где, в частности, 
говорилось: "Мы знаем и высоко ценим тот факт, что вы внесли свой вклад в эту 
победу" (факс от 23 августа 1991 года).*1

Мировая закулиса ликовала, каждый ее представитель по-своему, но все они отмечали 
ключевую роль ЦРУ. Президент США масон Буш сразу же после переворота августа 1991 
года с полным знанием дела и как бывший директор ЦРУ публично заявил, что приход к 
власти режима Ельцина — "наша победа — победа ЦРУ". Тогдашний директор ЦРУ масон Р. 
Гейтс в Москве на Красной площади проводит свой собственный "парад победы" перед 
телекамерами БиБиСи, заявив: "Тут, на Красной площади, подле Кремля и Мавзолея, 
совершаю я одиночный парад победы своей". Между ЦРУ и представителями режима 
Ельцина, вполне естественно, устанавливаются отношения господина и вассала. Например, 
в октябре 1992 года Р. Гейтс в обстановке полной секретности встречается с Ельциным. 
Причем последнему даже не дают возможности пользоваться услугами своего переводчика, 
которого выставляют за дверь, а весь перевод осуществляет переводчик директора ЦРУ.*2

Мировая закулиса награждает Ельцина званием, которое носит почти каждый член мирового 
масонского правительства — рыцаря командора Мальтийского ордена. Его он получает 16 
ноября 1991 года. Уже не стесняясь, Ельцин позирует перед корреспондентами в полном 
облачении рыцаря-командора.*3
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*1 Советская Россия. 29.5.1993. 
*2 Советская Россия. 21.11.1992. 
*3 Комсомольская правда. 9.12.91 

В августе 1992 года Ельцин подписывает Указ 827 "О восстановлении официальных 
отношений с Мальтийским орденом". Содержание этого Указа некоторое время сохранялось 
в полной тайне. Министерству иностранных дел России предписывалось подписать Протокол 
о восстановлении официальных отношений между Российской федерацией и Мальтийским 
орденом.

Опираясь на высокую поддержку, масонские ложи растут в России как грибы. Зарубежные 
масонские функционеры разных толков уже не скрываясь приезжают в страну, разъезжают 
по городам, организуя там свои ложи и мероприятия. 8 сентября 1992 года с большой 
торжественностью в Москве открывается ложа "Гармония 48698", дочерняя по отношению к 
Великой Национальной Французской Ложе. В ритуале принимали участие великий секретарь 
"брат" Ив Гретурнель и сам "почетный брат" Мишель Гардер, лейтенант и великий командор 
Высшего Масонского Совета Франции. Ложу возглавил Г.Б. Дергачев. В этот же день были 
посвящены 12 русских профанов.*1 В том же 1992 году возникают атеистическая ложа 
"Свободная Россия" (28 "братьев" на момент открытия), а также масонский орден Великий 
Восток России.

*1 Католические исследования. 1992, июнь. 

В 1994 году газета "Московские новости" (9) сообщает о регистрации в Москве Великой 
Национальной масонской ложи, возникшей при содействии Великой Национальной ложи 
Франции. В московской Библиотеке иностранной литературы свили свое гнездо деятели 
масонского ордена розенкрейцеров, организовавшие в ее стенах пропагандистские лекции и 
подбор кандидатов в ложу.

Возрождающееся российское масонство восприняло все современные особенности 
формирования и развития "вольных каменщиков". Многие политики, предприниматели, лица 
свободных профессий, принимающие масонские принципы жизни, тем не менее чувствуют 
себя тесно в рамках традиционных масонских лож с их особыми ритуалами. Для этой 
многочисленной категории руководители масонства создают более широкие, динамичные и 
не ограниченные ритуальными обрядами организации (именуемые "белым масонством"), 
преследующие такие же цели и выступающие чаще всего в форме клубов, фондов комиссий, 
комитетов.

Некоторые масонские организации существуют под видом различных клубов "духовной 
культуры", как, например, клуб "Цитадель", руководителем которого является художник О. 
Кандауров, ведущий программы "Оазис" на 4-ом канале ТВ "Российские университеты".

Так как насаждение масонства шло с Запада, то, естественно, первой подобной 
организацией в России стал широко распространенный в западных странах масонский клуб 
"Ротари интернешнэл", сообщение об открытии которого поступило 6 июня 1990 года в 
репортаже телевизионной программы "Время". Его отделения быстро распространились по 
всей России, а в Петербурге открываются даже два. Белыми масонами первого призыва в 
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этом клубе становятся главы администраций Москвы и Петербурга Лужков и Собчак, банкир 
Гусинский, известные демократические функционеры М. Бочаров, А. Ананьев, Ю. Нагибин, Э. 
Сагалаев и еще несколько десятков больших и маленьких демократов, большинство из 
которых прошло "школу" института Крибла и ему подобных антирусских учреждений.

Подстать "Ротари" и так называемый Международный Русский клуб (МРК), созданный в 1992 
году. Возглавили этот клуб уже известный нам по деятельности московского "Ротари"-клуба 
М. Бочаров и бывший пресс-секретарь Ельцина П. Вощанов. В него вошел целый ряд 
известных лиц, например министр юстиции Н. Федоров (опять же известный по "Ротари"-
клубу), депутат-международник Е. Амбарцумов, член масонской комиссии "Большая Европа" 
предприниматель Святослав Федоров, киножурналист Станислав Говорухин, бывший 
руководитель государственной безопасности В. Иваненко, генерал К. Кобец, а также группа 
других, как тогда писали, "не менее известных лиц, не желавших раскрывать свое инкогнито". 
Согласно уставу, в клубе состоят сорок человек, и каждый год может прибавляться не более 
трети, а каждый вступающий обязан заручиться тремя рекомендациями. МРК проводит 
закрытые заседания и гарантирует своим членам "строгую конфиденциальность полученной 
в связи с деятельностью клуба... информации". Обращает внимание то, что в клубе 
преобладают люди, которые в свое время были в окружении Ельцина.

"Организаторы видят клуб не партией, а просто местом, где делается "реальная политика" и 
где неформально, запросто могут повидаться друг с другом скромные, но подлинные 
властители страны, обсудив госдела, повершить судьбы Отечества".*1

*1 Коммерсант-дейли. 7.9.1992. 

По образцу главных организаций мировой закулисы — Трехсторонней комиссии и 
Бильдербергского клуба — в 1992 году создается их российский аналог клуб "Магистериум", 
вначале объединивший около 60 "братьев" по духу. Ключевой фигурой в этом масонском 
подполье стал уже упомянутый мною Д. Сорос, поместивший в первом номере секретного 
бюллетеня этого клуба статью "Большие деньги делают историю". Циничный афоризм этого 
финансового спекулянта раскрывает как жизненное кредо, так и главный метод действий 
мировой закулисы. Значительную роль клуба "Магистериум" подчеркивает участие в нем 
советника президента США Б. Клинтона по экономическим вопросам — Р. Райха, 
представляющего в клубе Трехстороннюю комиссию. Ключевыми фигурами клуба являются 
патриархи масонского движения в бывшем СССР А. Яковлев и Э. Шеварднадзе. В 
"Магистериуме" представлены такие известные русофобы, как Е. Евтушенко, Э. 
Неизвестный, А. Собчак, В.В. Иванов, И. Бродский, С. Шаталин и другие.*1

Подобно "Магистериуму", для достижения масонских целей создается ряд фондов и клубов 
рангом пониже, но так же играющих важную роль в теневых политических структурах — роль 
координаторов антирусской деятельности. Самым характерным примером такой организации 
является реформ-клуб "Взаимодействие", объединяющий предпринимателей, руководителей 
банковских, биржевых учреждений, крупных государственных чиновников, спаянных в одно 
целое желанием формировать политику России по принципу "большие деньги делают 
историю". Возглавляет этот клуб один из ведущих деятелей антирусского движения Е.Т. 
Гайдар, а также ряд подобных ему одиозных личностей — А.Б. Чубайс, К.Н. Боровой, Л.И. 
Абалкин, Е.Г. Ясин, А.П. Починок, Е.Ф. Сабуров, О.Р. Лацис и т.п. В числе членов клуба Б.Г. 
Федоров, С.Н. Красавченко, Н.П. Шмелев, С.С. Шаталин.
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Близко к клубу "Взаимодействие" стоит Международный фонд экономических и социальных 
реформ, возглавляемый С.С. Шаталиным. В числе крупных функционеров фонда следует 
отметить Л.И. Абалкина и В.В. Бакатина.

Создан был в России и аналог широко распространенной на Западе формы масонского 
контроля над литературной средой — "пенклубовской" организации. Им стал так называемый 
"Русский Пенцентр", сразу же превратившийся в место собирания антирусских сил и 
объединивший в своих рядах ярых литераторов-космополитов и ярых антипатриотов. Весьма 
характерно, что именно члены этого "Пен-центра" составили ядро "подписантов" позорного 
преступноподстрекательского письма-доноса на имя Б. Ельцина с требованиями зверской 
расправы над защитниками Дома Советов в начале октября 1993 года.*2 Составленное в 
экстремистских тонах письмо призывало Ельцина немедленно покончить со всеми 
инакомыслящими, запретить все русские партии, закрыть все русские органы печати, 
провести скорый суд по типу военного трибунала над всеми участниками сопротивления 
режиму. Еще не были убраны с улиц Москвы трупы полутора тысяч русских людей, а 
подстрекатели-подписанты из "Русского Пен-центра" (среди них — Б. Ахмадулина, Г. 
Бакланов, Т. Бек, Д. Гранин, Ю. Давыдов, Д. Данин, Ал. Иванов, С. Каледин, Д. Лихачев, Б. 
Окуджава, В. Оскоцкий, А. Приставкин, Л. Разгон, Р. Рождественский) призывают снова 
применить силу, заявляя: "Так не пора ли ее продемонстрировать нашей юной, но уже, как 
мы вновь с радостным удивлением убедились (после убийства 1500 человек О.П.), 
достаточно окрепшей демократии?" Это ли не типичная реакция масонского 
космополитического мировоззрения, постоянно ощущающего панический страх перед 
стихией русского народа?

*1 Молодая гвардия. 1993, 10. С.81-86. 
*2 См. "Писатели требуют от правительства решительных 
действий" ("Известия", 5.10.1993). 

С самых первых "успехов" широкого возрождения масонства в России российские "братья" 
начинают готовить подарок своим зарубежным начальникам — возвращение на Запад 
масонских архивов, собранных Гитлером во время оккупации Европы и вывезенных 
советскими войсками в качестве трофея. При поддержке Яковлева и Шеварднадзе директор 
учреждения, где хранились масонские архивы, Прокопенко, большой поклонник масонства, 
проводит всю подготовительную работу к передаче их на Запад. В глубокой тайне А. Козырев 
заключает секретное соглашение с заинтересованными сторонами о передаче им законного 
трофея русского народа, за который он заплатил своей кровью.

Вся деятельность нынешнего режима подчинена логике мировой закулисы, 
руководствующейся чувством русофобии. Как писал член Трехсторонней комиссии, 
высокопоставленный масон, руководитель "Бнай Брита" Г. Киссинджер: "Я предпочту в 
России хаос и гражданскую войну тенденции воссоединения ее в единое, крепкое, 
централизованное государство". А его коллега по масонскому ордену "Бнай Брит" 3. 
Бжезинский жестко заявил: "Россия будет раздробленной и под опекой". Масонские 
конспираторы разрабатывают самые разные планы ослабления и расчленения России. В 
числе этих планов — разрушение российской экономики и превращение ее в придаток 
хозяйственных систем западных стран. Именно с этой целью были осуществлены по 
рекомендациям западных советников так называемые приватизация государственной 
собственности и либерализация цен, отбросившие экономику страны на несколько 
десятилетий назад, вызвавшие смерть и страдания многих миллионов людей.
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Самое пристальное внимание мировая масонская закулиса обращает на отбор кадров 
руководителей России и в политике, и в экономике. Нынешние демократические лидеры 
России либо сами принадлежат к масонским структурам, либо безоговорочно принимают все 
их условия (исключения крайне редки). Но сегодня мировую закулису беспокоят больше не 
нынешние, а будущие руководители России. В поисках верных и способных слуг она создает 
не только клубы, фонды и комиссии, но и политические партии и объединения, готовые 
выполнить поставленные цели.

В конце 1993 года создаются два политических объединения, стремящихся к достижению 
масонских целей. Это избирательные блоки "Выбор России" (правильнее сказать — главный 
выбор мировой закулисы) и "Явлинский — Болдырев — Лукин" ("Яблоко" — запасной выбор 
мировой закулисы). "Выбор России", например, был основан руководителями и членами 
таких влиятельных масонских и антирусских образований, как клуб "Магистериум" (А.Н. 
Яковлев), клуб "Взаимодействие" (Е.Т. Гайдар, П. Филиппов), комиссия "Большая Европа" (Г.
Э. Бурбулис, Г. Якунин, А. Чубайс). Его активистами стали старые кадры агентуры влияния А. 
Шабад, Л. Пономарев, С. Ковалев и др. Связанная с мондиалистскими центрами за рубежом, 
эта организация получила с их стороны всестороннюю поддержку. Снова "историю делают 
большие деньги". Только на кампанию декабря 1993 года "Выбор России" получил около 2 
миллиардов рублей, значительная часть которых была предоставлена мировой закулисой 
(через разные посреднические коммерческие структуры). Чтобы озвучить антирусские планы 
Гайдара, Бурбулиса, Чубайса, Козырева, Полторанина и иже с ними и придать им 
благопристойный вид, "работали" сотни американских специалистов, снимавшие 
специальные фильмы и клипы. Западные органы массовой информации и спецслужбы 
прилагали все усилия для поддержки ставленников мирового правительства, но те все же 
провалились.

На запасной вариант выбора мировой закулисы "Явлинский Болдырев — Лукин" было 
истрачено меньше, но все равно львиная доля всех расходов "Яблока" финансировалась из-
за рубежа.*1 Только Лукин лично привез на эти цели из США 10 миллионов рублей.

*1 См. Отчет Центральной избирательной комиссии по расходованию средств 
партий и объединений на выборы в Госдуму 12 декабря 1993 года. 

Провал "Выбора России" сделал новым фаворитом мирового правительства блок 
Явлинского. Уже сегодня те же самые западные, а также российские демократические органы 
массовой информации, особенно телепрограмма "Итоги" канала НТВ (спонсором которого 
является вице-президент клуба "Ротари" банкир Гусинский), послушные палочке невидимого 
дирижера, переориентировались с "Выбора России" на блок Явлинского и ведут навязчивую 
обработку умов и создание выигрышного имиджа Г. Явлинского. Западные кампании 
снимают фильм о жизни этого политического шулера, верно послужившего и Горбачеву, и 
Ельцину.

Конечно, задачи, которые ставит мировая закулиса перед нынешними и будущими 
руководителями России, колоссальны. На повестке дня стоит программа расчленения России 
и передачи ряда российских территорий иностранным государствам: Калининградской 
области — Германии, части Ленинградской области и Карелии Финляндии, части Псковской 
области — Эстонии, ряда дальневосточных территорий — Японии, большей части Сибири — 
США.
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Вполне определенно прорабатывается даже вопрос о возможной оккупации России под 
предлогом контроля "мирового сообщества" (правильнее сказать мирового правительства) 
над ее ядерными арсеналами.

В качестве первого шага к осуществлению этих крайних и опасных планов мировой закулисы 
стали масонские разработки идеи так называемой Европы без границ, или Большой Европы. 
В июне 1992 года под "крышей" Совета Европы и под патронажем его генерального 
секретаря Катрин Лалюмьер проходил коллоквиум "Социальные права гражданина Европы", 
который на самом деле был чисто масонским мероприятием, ставившим своей целью 
объединение масонства под девизом "Европа без границ". Как явствовало из программы, 
организаторами мероприятия были Великий Восток Франции, Великая Ложа Франции, 
Великая Ложа Турции, Великая символическая Ложа Испании, Великая символическая Ложа 
Менфри Мизраим, Великая Ложа Италии и ряд других масонских организаций. На 
"коллоквиуме" были представлены и российские масоны. Среди приглашенных из России по 
программе значились А. Собчак, бывший помощник М. Горбачева и бывший ответственный 
работник ЦК КПСС А. Грачев, член редколлегии "Московских новостей" А. Гельман, советник 
Ельцина Владимир Колосов.*1

*1 Правда. 21.7.1993. 

Спустя год было созвано новое международное масонское совещание почти в том же 
составе. На его заседаниях вырабатывается документ, учреждающий Европейскую 
масонскую конференцию и ее рабочий комитет, в котором представлены руководители всех 
лож-участниц, в том числе и Великого Востока России. Таким образом, возникает единый 
координирующий орган основных масонских лож Запада и Востока Европы, поставивший 
своей целью создание "Европы без границ". В рамках этого движения и была учреждена 
комиссия "Большая Европа", в которую вошли многие видные европейские масоны: мэр 
Парижа Ж. Ширак, председатель Либерального интернационала граф О. Ламбсдорф, его 
заместитель У. Шоттли, бывший премьер-министр Бельгии У. Мартене, бывший министр 
обороны Великобритании Д. Пэтти и другие. От России в комиссии были представлены такие 
видные функционеры, как А. Чубайс, Е. Амбарцумов, Г. Сидорова (советник Козырева), Г. 
Бурбулис, К. Боровой, А. Собчак, В. Третьяков (главный редактор "Независимой газеты"), Г. 
Якунин (бывший священник, депутат Госдумы). В результате работы комиссии 21 декабря 
1993 года была принята Хартия "Большая Европа",*1 представляющая собой типичный 
образец масонского творчества. Внимательное прочтение этого уникального документа 
позволяет увидеть за привычными масонскими рассуждениями о свободе, демократии и 
мире реальные цели, преследуемые масонской закулисой в отношении России.

*1 Независимая газета. 22.12.1993. 

Прежде всего ставится целью лишить ее национального своеобразия путем втягивания в 
сферу "приверженности европейским принципам свободы и демократии", главным из которых 
провозглашается абсолютно чуждый для России принцип индивидуализма. "Есть общее, — 
утверждают масонские мудрецы, — что придает этому разнообразию черты, свойственные 
именно Европе, — стремление к индивидуализму и плюрализму, борьба за эти ценности, 
которая при благоприятном стечении обстоятельств приводила к успеху". Западные 
принципы, предлагаемые русскому народу в качестве образца, на самом деле являются 
выражением духовной деградации и по своему внутреннему содержанию неизмеримо 
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качественно ниже духовных ценностей Православия и соборной коллективности, 
исповедуемых нашим народом тысячелетие. Более того, они противоречат им и поэтому ни 
при каких обстоятельствах не могут быть приняты.

Безусловно, масонские идеологи это прекрасно понимают и включают в Хартию мысль о 
необходимости борьбы со всеми инакомыслящими — "агрессивным 
национализмом" (подразумевая здесь всех несогласных с идеей "Большой Европы") и 
религиозным фундаментализмом (включая в него как мусульманство, так и Православие, 
несогласные мириться с гидрой плюрализма).

Предполагается выработка некоей Великой Хартии в качестве конституции Большой Европы, 
которая должна предусмотреть создание надгосударственных сверхструктур, своего рода 
общеевропейского правительства, наблюдающего за соблюдением законов и 
контролирующего власть, что для России будет означать полную потерю самостоятельности.

Такую же потерю самостоятельности Хартия "Большая Европа" планирует и в области 
экономической. В качестве исходных пунктов для реализации идеи Большого европейского 
рынка предлагается, во-первых, "создать общее энергетическое сообщество Большой 
Европы". У Западной Европы, как известно, энергетических ресурсов очень мало, а это 
значит — речь идет о поставке Россией дешевых энергоресурсов в Европу. Во-вторых, 
Хартия призывает к быстрейшей либерализации торговли. В сложившихся условиях 
неравноправного соотношения рубля и западных валют, а также ввиду отсутствия в России 
эффективного контроля за качеством продукции это приведет, с одной стороны, к перекачке 
всего ценного, что есть в нашей стране, на Запад, а с другой — захлестнет ее сбросом 
второсортной, некачественной и даже вредной для здоровья продукции, не находящей сбыт 
на Западе. В-третьих, Хартия требует обеспечения государственных гарантий хозяйничанья 
в России западного капитала.

И наконец, крайне незавидна роль, которую мировая закулиса отводит России в геополитике, 
предлагая сделать ее своего рода бастионом против Азии, противопоставив всему 
азиатскому миру. Для этого заключается военный пакт о совместной безопасности 
(включающий, кроме Западной Европы, США и Канаду). Причем предполагается "защита 
общих европейских (читай, западных — О.П.) интересов безопасности, включающих не 
только военную угрозу, но и целый набор вызовов цивилизационного характера". Учитывая 
географическое положение России, это означает, что Запад не только стремится превратить 
Россию в инструмент военного сдерживания в Азии, но и втянуть нашу страну в борьбу с 
другими, кстати, более близкими нам по своей духовности, цивилизациями. Чтобы 
осуществить проект Большой Европы, мировой закулисе потребуется произвести 
тектонические изменения в сознании русского человека. Поэтому в своей основе ее проект 
утопичен. Но значит ли это, что она от него откажется, веря только в то, что "большие деньги 
делают историю"? В своей вере во всевластие денег силы мирового масонства слепы и 
утопичны, но именно это делает их способными на любое преступление и злодейство. Нет 
ничего более опасного для человечества, чем утопия, обладающая закулисной властью и 
деньгами и всегда стремящаяся ко все более полной и абсолютной власти. Самый яркий 
пример этому — события в России XX века.

МАСОНСКАЯ ГАЛЕРЕЯ РОССИИ

Словарь российских масонов с царствования Николая II до Второй мировой войны*
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* Список условных обозначений и сокращений см. в конце Словаря.

●     Абозин Яков Михайлович, офицер, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Абрамович Дмитрий Иванович, 1873 — ?, ложа розенкрейцеров (Смоленск, 1920-е) — 

53.
●     Абрамович Л., ложа "Добрая Воля" (с 1938, С) — 14.
●     Абрикосов Дмитрий Иванович, бывший секретарь посольства, ложа Великого Востока 

Франции — 13, 14, 56.
●     Августинович Владимир, ложа "Астрея" (Пж, 30-е) — 12.
●     Авдиев Игорь Всеволодович, адвокат, ложи "Гермес" (Пж, 1926 — 1936) и 

"Астрея" (Пж, 1930-е) — 6, 7, 9, 12.
●     Аверин Николай Константинович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Авдаков Н.С., член Госсовета и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Авксентьев Николай Дмитриевич, 1878 — 1943, председатель ВЦИК крестьянских 

депутатов, член ЦК партии эсеров, министр внутр. дел ВП, председатель Совета 
Республики, председатель предпарламента, глава Уфимской Директории (1918 — 
1919), член Союза Возрождения России, (Од 1919, масон с 1913, ложи "Агни" (с 1919 
М), "Северная Звезда" (Пж, 1930-е, руководитель), "Свободная Россия", Великого 
Востока Франции ДМ, член Ареопага, 33° — 13, 14, 1, 56, 57.

●     Аврех Александр, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Агаджаньян (1865 — ?), хирург, ложа "Северная Звезда" (СПб. — Пж) — 1.
●     Агапьев Федор, Великая Ложа Франции — 1.
●     Агафонов Валерий Константинович, ? — 1955, профессор, ложи "Свободная Россия" и 

"Северная Звезда" (1928 1938), Великого Востока Франции — 13, 1.
●     Агигоев Шемахо, офицер — 14, 56. 
●     Адамов Михаил, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Адамов Михаил Константинович, 1855 — 1937, известный адвокат, один из 

основателей ложи "Свободная Россия" 1.
●     Адамович Георгий Викторович, 1894 — 1971, критик, поэт, ложа "Объединенное 

Братство" (1930-е) — 1.
●     Аджемов Моисей Сергеевич, 1878 — 1950, член ЦК партии кадетов, член 

Государственной Думы и масонского межпарламентского союза (1910-е) — 1, 65.
●     Аитов Владимир Давидович, 1879 — 1963, врач (в Пж и СПб.), был женат на бывшей 

жене Маргулиеса, один из учредителей лож "Астрея" (в 1922) и "Лотос", Д (1933), ДМ 
(1935), член Верховного Совета Народов России (1938), 33° — 1, 56, 60.

●     Аитов Давид Александрович, 1830-е или 1840-е 1920-е, отец предыдущего, 
генеральный консул (Пж) при ВП, ложа Великого Востока Франции — 14, 1, 56.

●     Акимов Александр Васильевич, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 12.
●     Акимов Алексей, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Аладьин Алексей Федорович, 1873 — ?, член Государственной Думы, лидер 

трудовиков, возможно, тайный агент Интеллидженс Сервис — 1.
●     Алданов (Ландау) Марк Александрович, 1886 — 1957, писатель, член народно-

социалистической партии, один из основателей лож "Свободная Россия" и "Северная 
Звезда" (Пж) — 14, 1, 56.

●     Александрович, член одной из парижских лож (1930-е) 1.
●     Александров, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Алексеев Михаил Васильевич, 1857 — 1918, генерал, последний начальник Штаба 

Верховного Главнокомандующего (при Царе), кадет, изменник Государя, один из 
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организаторов Добровольческой армии на юге России. Военная ложа — 1.
●     Алексеев-Аскольдов С.А., философ, член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 

36.
●     Алехин Александр Александрович 1892 — 1946, шахматист, юрист, ложа "Астрея" (Пж, 

1930-е) — 6.
●     Альбрехт Александр Петрович, полковник, ложи Великого Востока Франции (1930-е) и 

"Астрея" (1923) — 13, 14, 1, 56.
●     Альперин Абрам Моисеевич, ? — 1968 — 1.
●     Альперин Абрам Самойлович, 1881 — 195?, ложа "Северная Звезда" (1930-е) — 10, 1, 

57.
●     Альперин Ю. — 1.
●     Альтфатер Василий Михайлович, капитан I ранга, ложа Великого Востока Франции — 

13, 14, 56.
●     Алявдин А.П., член общества "Воскресение", (СССР, 1920-е) — 36.
●     Амбарданов Григорий Михайлович, ложа "Гермес" (1931 1936) — 9.
●     Аметистов Тихон Александрович, генерал, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 

56.
●     Амилахвари Александр Владимирович, князь, офицер лейб-гвардии, ложи 

"Астрея" (Пж, 1920-е) и Великого Востока Франции — 3, 13, 14, 56.
●     Амилахвари Л., ложа "Золотое Руно" (с 1924) — 1.
●     Амфитеатров Александр Валентинович, 1862 — 1938, писатель и журналист, вместе с 

двумя французскими масонами организовал в 1908 первые масонские ложи в России, 
ложа "Космос" (с 1905, 3°) — 14, 15, 1, 54, 56, 60.

●     Андреев Алексей Алексеевич, 1902 — ?, электромонтер, ложа розенкрейцеров 
(Смоленск, 1920-е) — 53.

●     Андреев Вадим Леонидович, 1903 — 1976, писатель, сын писателя Л. Андреева, ложа 
"Северная Звезда" (Пж, 1920-е — 1930-е, с 1936 С) — 1, 2.

●     Андреев Валентин Леонидович, младший брат предшествующего — 1.
●     Андреев Николай Ефремович, 1908 — 1982, профессор истории — 1.
●     Андреев Леонид Николаевич, 1871 — 1819, писатель 54.
●     Андриевский Иван Михайлович, руководитель кружка "Хильфернак" и "Космической 

Академии" (СССР, 1920-е) 36.
●     Андронников Арчил Моисеевич, князь, офицер, чиновник ВП, ложа Великого Востока 

Франции — 13, 14, 56.
●     Андронников Арчил Соломонович, князь, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Андронников М., князь, член Российского Теософического общества (1908) — 29.
●     Андронов, член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Андрус (Андрюс) Анатолий Евгеньевич, офицер, ложа "Великого Востока Франции — 

13, 14, 56.
●     Анненков Константин Николаевич, помощник делопроизводителя Управления 

Государственного коневодства, член масонского кружка мартинистов (1914) - 63.
●     Аничков Евгений Васильевич, 1866 — 1937, профессор истории, литературовед, ложи 

"Космос" (с 1905, 3°) и Великого Востока Франции — 13, 14, 1, 54, 56, 60.
●     Аничков И.Е., член кружка "Хильфернак" (СССР, 1920-е) - 36.
●     Ансельм Владимир Эдуардович, ложа "Астрея" — 11.
●     Анреп фон, член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Антонов Н.И., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Антоновский Юлий, 1857 — ?, бывший мировой судья — 1, 53.
●     Анташевский И.К., издатель оккультного журнала "Изида", член ордена матинистов 

(СПБ) — 65.
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●     Анциферов Алексей Михайлович (Николаевич?), профессор Харьковского 
университета, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.

●     Анциферов Н.П., член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Апостол Павел Николаевич, ? — 1942, служил в Российской торговой палате при 

Царском посольстве в Пж - 1.
●     Апухтина К., ложа В.Н. Пшесецкой (1920-е, Птг) — 53.
●     Арабажин Константин — 54.
●     Аренский Павел Антонович, ? — 1937(?), литератор, ложа розенкрейцеров (Минск, 

1920) — 53.
●     Аргунов А.А., 1867 — 1939, эсер, редактор "Революционной России" (1917), член 

Уфимской Директории - 1.
●     Аркадский-Добренович — 54.
●     Ариэс член французской ложи, участвовал в русский ложах — 1.
●     Армфельд Мария Семеновна, ложа "Аврора" (Париж, 1933) - 62.
●     Аронсберг А.О.,? — ок. 1955, ложа "Лотос" — 1.
●     Аронсон Григорий Яковлевич, ? — 1968, меньшевик, масон до 1914, один из первых 

авторов, писавших о русских масонах XX века — 1.
●     Аронян П., ложа "Гарибальди" (1937) — 1.
●     Артамонов Михаил Александрович, 1883 — 1927, один из основателей ложи 

"Астрея" (Пж, 1920-е) — 1, 3.
●     Арсенъев Василий Сергеевич, 1829 — 1915, действительный тайный советник, 

вступил в 1850, с 1857 - мастер ложи, теоретически брат (розенкрейцер) — 55.
●     Арсеньев Константин Константинович, 1837 — 1919, редактор журнала "Вестник 

Европы", руководитель масонского кружка (1906) — 63.
●     Арутюнян Николай, меховщик, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Архангельская-Авчинникова В.В., эмиссар международного масонства (1911) — 28.
●     Архангельский Валерий, музыкант, ложа Великого Востока Франции — 13, 56.
●     Архангельский Вениамин Михайлович, 1906 — 1953, профессор, основатель ложи 

розенкрейцеров (Смоленск, 1920-е) — 53.
●     Арцибашев Михаил Петрович, 1878 — 1927, писатель 54.
●     Аршавский Адольф Михайлович, врач, ложа Великого Востока Франции — 13, 56, 60.
●     Асанович Федор, военный юрист, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Астров Николай Иванович, 1868 — 1934, юрист, московский городской голова (1917), 

один из основателей Всероссийского союза городов, член ЦК партии кадетов, член 
Уфимской Директории, участвовал в создании Национального Центра (1918), член 
Особого совещания при генерале Деникине во время гражданской войны, ложа 
Великого Востока Франции — 1, 13, 14, 54, 56.

●     Астромов (Кириченко) Борис Викторович, 1883 — ?, ВМ Великой Ложи "Астрея", М 
ложи "Кубического Камня на Востоке Ленинграда", ГС ордена мартинистов, позднее М 
ложи "Три Северных Звезды" — 37.

●     Афанасьев Лев Львович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) 3.
●     Афанасьев С.И., действительный статский советник, член масонского кружка (СПБ, 

1911) — 30.
●     Ашкенази (Владимир Азов), репортер, г. "Последние новости", ложи "Аврора" и 

Великого Востока Франции 13, 14, 1, 56.
●     Бабович Л., ? — 1981, владелец магазина в Пж, ложа "Гамаюн" (с 1936 Архивариус) — 

1.
●     Бабянский, член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Бадмаев Петр Александрович, 1851 — 1920, врач тибетской медицины, член 

масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
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●     Бадуев Бади, сын купца — 56.
●     Баженов Николай Николаевич, 1857 — 1923, психиатр, профессор, председатель 

московского Литературно-художественного кружка, член французской ложи (с 1884), 
один из первых организаторов русского масонства, ложи "Астрея" (с 1906) и Великого 
Востока Франции — 13, 14, 1, 56.

●     Базили Николай Александрович, бывший секретарь посольства — 14, 56, 60.
●     Бак Юлиан, ? — 1921, издатель "Речи", стоявшей на позициях кадетов — 1.
●     Бакунин Алексей Ильич, 1874 — 1945, доктор медицины 1.
●     Бакунина Татьяна Алексеевна, дочь предыдущего, жена писателя М. Осоргина, 

историк российского масонства XVIII — XIX веков.
●     Балавинский Сергей Александрович, адвокат, помощник начальника департамента 

полиции в Петрограде в 1917, Великая Ложа Франции (Пж) — 1.
●     Балаховский Георгий, инженер, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Балаховский Д.Г., инженер-сахарозаводчик, (Киев), до 1917 французский консульский 

агент в Киеве — 1.
●     Бамматов Гайдар, юрист — 14, 56.
●     Бантыш, полковник, губернатор Иркутска (1911), ложа "Юпитер" — 1.
●     Барановский Владимир Львович, генерал, шурин А. Керенского и начальник его штаба 

— 1.
●     Бардин К.Л., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Барк Петр Львович, 1869 — 1937, последний министр финансов ВП, член 

Государственного Совета, директор одного из лондонских банков (после 1918), масон 
в 1915 - 1916 — 1.

●     Барнивский, профессор, ложа розенкрейцеров (Смоленск, 1920-е) — 53.
●     Барт Григорий, ложи "Северная Звезда" (с 1909), "Малая Медведица" и "Свободная 

Россия" (Пж, с 1925) 1.
●     Барченко Александр Васильевич, "Единое трудовое братство" (СССР, 1919), глава 

московских оккультистов 36, 53.
●     Барышников А.А., "комиссар почтовой связи" (1917) 1.
●     Барятинский Владимир Владимирович, князь, драматург, журналист, К-т с правом 

голоса (Пж, 1930-е) — 1.
●     Басаков, член Государственной Думы, Английская ложа (СПб., до 1917) — 1.
●     Батюшков О. — 54.
●     Бауман, профессор Горного института — 1.
●     Бахметев Борис Андреевич, 1880 — 1951, профессор, инженер, председатель 

комиссии, посланной правительством в Вашингтон для военных закупок (1916), посол 
в США при ВП (до 1922), кадет, был в дружеских отношениях с Маклаковым и 
Сазоновьш, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 1, 56.

●     Бахрушин Д.П., друг Ковалевского М.М. и др. либералов - 1.
●     Бахтин В.В., член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Бахтин М.М., 1895 — 1975, брат предыдущего, член общества "Воскресение", 

находился в тесной связи с ложей розенкрейцеров под руководством Б.М. Зубакина 
(СССР, 1920-е) — 36, 53.

●     Башкиров В., купец-миллионер, тов. министра ВП — 1.
●     Башмакова Н.А., ложа "Золотой Колос" (Л-д, 1920-е, НМ) — 37.
●     Бебутов Андрей, писатель, журналист — 13, 14, 56.
●     Бебутов Давид Осипович, 1859 — 1916(?), князь, в 1907 предоставил свою квартиру 

(или особняк) Кадетскому клубу, а затем и масонской ложе, один из учредителей 
первых масонских лож в России — 1, 58.

●     Бегичева Елена Федоровна — 14, 56.
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●     Безант Анна, член Российского Теософического общества (1908) — 29.
●     Беклемишев Н.Н., помощник Великого Князя Александра Михайловича в тайном 

обществе филалетов, ложа "Карма" (1898, М) — 33, 66.
●     Белич Алексей — 14, 56.
●     Белоцветов Николай, 1896 — 1950, поэт, редактор журнала "Перезвоны" — 1.
●     Белоцветов С.А. — 1.
●     Белый Андрей (Бугаев), 1880 — 1934, писатель, поэт, символист, ложа 

"Люцифер" (начало 1900-х), глава русских антропософов — 34, 53
●     Беляев Борис Николаевич, врач, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Бенуа Александр Николаевич, 1870 — 1960, художник, искуствовед — 54.
●     Бем Д.А., "Орден Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР 36.
●     Беннигсен Адам Павлович, граф, офицер, один из основателей ложи "Астрея" (1922), 

Брат Счетовод (или К), 1°, ложа Великого Востока Франции — 1, 13, 14, 56.
●     Беннигсен Эммануил Павлович, 1875 — ?, граф, офицер, делегат Русского Красного 

Креста заграницей, член III и IV Государственных Дум, ложи "Астрея" (с 1924 О) и 
Великого Востока Франции — 3, 13, 14, 1, 56, 3.

●     Берберов Леон Рубенович, 1903 — 1972, масон с конца 1930-х — 14, 1.
●     Берберов Минас Иванович, 1870 — 1819, член армянской партии "Дашнакцутюн", 

меньшевик-националист, член Армянского правительства в 1917 — 1918 — 1.
●     Берберов Рубен Иванович, 1872 — 1942, директор Учетно-ссудного банка ростовского-

на-Дону отделения, парижская ложа (с 1902), ложа "Северная Звезда" (с 1928, М 18°, в 
1930 МЦ) — 1.

●     Берберова Нина Николаевна, 1901 — 1993, из семьи масонов, писательница, жена 
поэта Ходасевича, историк российского масонства XX века — 64.

●     Бергман Г.А., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза 1910-е) — 65.
●     Беркенгейм А.М., эсер — 1.
●     Берлин Лев Моисеевич, адвокат, ложи Астрея" (Пж, 1920-е) и Великого Восока 

Франции — 13, 56.
●     Берлин Михаил Яковлевич, ложи "Золотое Руно" (1925) и "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 8.
●     Бернацкий Михаил Владимирович, 1876 — 1944, министр финансов ВП, затем в 

правительстве Деникина — 1.
●     Бернштейн Осип Самуилович, известный шахматист, сотрудник американских газет, 

один из основателей ложи "Астрея" (1922, Пж) — 6, 1.
●     Бжезинский, член масонской ложи 1-го капитула (1920-е) — 53.
●     Билибин Иван Яковлевич, 1876 — 1942, художник, масон с 1928 — 1.
●     Биоде Генрих — 54.
●     Бирюков Афанасий Яковлевич — 20-е — 53.
●     Битютко Михаил М., "Орден рыцаей святого Грааля" (СССР, 920-е) — 36.
●     Блаватская Елена Петровна, 1831 — 1891, писательница, руководитель теософского 

движения.
●     Бланк Рубен, К с 1928. 18° — 1.
●     Бланк P.M., 1866 — ?, французская ложа в СПб. (1913), M с 1914 — 1.
●     Блок Александр Александрович, 1880 — 1921, поэт — 54.
●     Блюм Борис Эдуардович, бывший консул, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 

56.
●     Блюменталь А.Ф., ложа "Юпитер" — 1.
●     Бо Эрнест Анри, 1881 — ?, масон с 1929 — 1.
●     Бобринский Алексей Александрович, граф, офицер, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Бобринский Алексей Алексеевич, граф, литератор, О с 1933, 14° — 1, 19, 56.
●     Бобринский В.А., 1868 — ?, член II, III, IV Государственных Дум, тов. председателя IV 
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Государственной Думы, член масонского Межпарламентского союза (1910-е), 
председатель Богородицкой уездной земской управы Тульской губ. — 1.

●     Бобринский Петр Андреевич, ? — 1962, граф, офицер, ложи "Астрея" (1920-е — 1930-
е), "Гамаюн" и Великого Востока Франции — 3, 10, 12, 13, 1, 56, 57.

●     Бобровский Михаил, ? — 1926, один из 14 основателей возобновленной ложи 
"Северная Звезда" (1924) — 1.

●     Богданов Б.О., секретарь "рабочей группы" при Военно-промышленном комитете 
(1917) — 1.

●     Богданов Николай Иванович, 1875 — 1930 — 1.
●     Богданова Ольга, 1885 — 1968, поэтесса, член ложи 1-го капитула (20-е) — 53.
●     Боголепов А.А., профессор — 1.
●     Богомолов Н.К., "Орден Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Богучарский Василий Яковлевич, 1861 — 1915, секретарь Вольного экономического 

общества — 1.
●     Бодиско Модест, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 12.
●     Бодуэн де Куртенэ Иван Александрович, 1845 — 1929, профессор, русскополький 

языковед — 54.
●     Богушевский В. — 54.
●     Бокий Глеб Иванович, 1879 — 1940, председатель Петроградского ЧК, один из 

руководителей НКВД, ложа "Единое трудовое братство" (СССР, 1919) — 36
●     Бороздин А., профессор — 1.
●     Боткин С.Д., глава "Русской эмигрантской делегации в Берлине" (1920 — 1936), 

признанной германским правительством как центр эмиграции в Германии — 1.
●     Бочкарев Вячеслав Александрович, 1865 — 1941, профессор, член ложи 

розенкрейцеров (Смоленск, 20-е) 53.
●     Брайкевич Михаил Васильевич, инженер, кадет, товарищ министра торговли ВП, 

председатель ВП в Одессе перед эвакуацией — 1.
●     Брамсон Л.М., 1869 — 1942, адвокат, публицист, депутат Государственной Думы, один 

из лидеров трудовиков — 1.
●     Брондуков Александр, рантье, ложа "Гермес" (Пж, 1926) - 7.
●     Браславский Александр Яковлевич, журналист, член двух фрапцузскях лож 

(юридический делегат) и ложи "Гермес" (1931 — 1936) — 1, 9, 14, 56.
●     Браславский, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Браудо Александр Исаевич, вице-директор Публичной библиотеки (СПб.), деятель 

сионистского движения в России — 1.
●     Брилль, ложа "Аврора" — 1.
●     Бродский Александр, художник, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Бронштейн Соломон Михайлович, торговец, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 

56.
●     Бронштейн, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Брун Давид Яковлевич, 1893 — 1937 — 1.
●     Брусилов Алексей Алексеевич, 1853 — 1926, генерал, Верховный Главнокомандующий 

при ВП, сотрудничал с большевиками — 20.
●     Брюсов Валерий Яковлевич, 1873 — 1924, поэт, член ВКП(б) с 1920, ложа 

"Люцифер" (нач. 1900-х) — 34.
●     Брянчанинов А.Н. — 54.
●     Бубликов Александр Андреевич, 1875 — ?, инженер, член IV Государственной Думы, 

комиссар транспорта при ВП 13, 14, 56, 60.
●     Будаговский Сергей Александрович, ложи "Свободная Россия" (С), и Великого Востока 

Франции — 2, 13.
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●     Буиницкая Аделаида Георгиевна, жена художника, член ложи розенкрейцеров 
(Смоленск, 1920-е) — 53.

●     Буйницкий Рафаил, руководитель розенкрейцеровской ложи 2-го капитула (Невель, 
1920-е) — 53.

●     Булат А., пом. секретаря Бюро массонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Булатович Ростислав Ф.,? — в войну, ложа "Северное Сияние" (1937 — 1938, С) — 1.
●     Бурмистров Тимофей Сергеевич, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Бурнштейн Юлий Осипович, 1860 — ?, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Бурштейн А., член Общества и Комитета Кандаурова, Великая Ложа (Пж, 1920-е) — 1.
●     Бурштейн (Бруштейн), поэт, член (?) ложи розенкрейцеров (Смоленск, 1920-е) — 53,
●     Бурцев Владимир Львович, 1862 — 1942, историк, ложа "Жюстис" Великого Востока 

Франции — 60, 65.
●     Бурыгин Д.М. — 1.
●     Бурышкин Павел Афанасьевич, 1887 — 1955, промышленник, тов. московского 

городского головы, ложи "Юпитер", "Лотос" и Великого Востока Франции — 13, 14, 49, 
1, 56, 57.

●     Бухало Владимир Николаевич, 1896 — ?, ложи "Астрея" (Пж, 1920-е), "Свободная 
Россия" и один из основателей ложи "Северная Звезда" (Пж) — 3, 1.

●     Быков Анатолий Владимирович, артист, московская ложа (1920-е) — 53.
●     Быков Владимир, издатель журналов "Спиритуалист" и "Голос Всеобщей любви" и 

газеты "Оттуда", руководитель кружка "Спиритуалистов-Догматиков" (1906) — 32.
●     Вакельберг Михаил, банкир, ложа "Гермес" (Пж, 1925 1936) — 7, 9.
●     Вадов Вадим, коммерсант — 14.
●     Вайнштейн Зиновий Ефимович, 1906 — ?, ложа "Гермес" (1930 — 1936) — 4, 9.
●     Вайнштейн Лев Ефимович, 1893 — ?, масон с 1932 — 1.
●     Вакар Николай Платонович, 1893 — ?, сотрудник парижской газеты "Последние 

новости", один из инициаторов возобновления масонских лож в эмиграции (с 1919), 
ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 1, 3.

●     Вальтер Кирилл Францевич, генерал, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Вартанов Вашман — 14, 56.
●     Варшавский Андрей, писатель, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Васильев, поэт, член (?) ложи розенкрейцеров (Смоленск, 1920-е) — 53.
●     Васильев А.В., член Госсовета и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65, 

54.
●     Ватсон, один из руководителей масонов в Ленинграде в 20-е годы — 53.
●     Вачнадзе Ираклий Александрович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Вейнштейн Григорий Эммануилович, 1860 — 1929, — 1.
●     Вейнштейн Ефим Маркович, ложа "Гермес" (1929 — 1936) - 9.
●     Векслер Борис Давыдович, ложа "Гермес" (1931 — 1936) - 9.
●     Вельяминов-Зернов Павел Сергеевич, врач, ложи "Астрея" (Пж, 1930-е) и Великого 

Востока Франции — 12, 13, 14, 1, 56.
●     Велиовейский С.И, граф, член Государственного Совета и масонского 

Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Вельяшев, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Вельяшев Дмитрий Леонидович, ложа "Гермес" — 1.
●     Венцковский А.И., 1854 — 1920, инженер, общественный деятель — 46.
●     Верблионский Александр, инженер, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Вердеревский Дмитрии Николаевич, 1873 — 1946, адмирал, командующий Балтийским 

флотом (июнь — июль 1917), морской министр ВП (августоктябрь 1917), член 
масонского Верховного Совета, ложи Великого Востока Франции, "Астрея", 
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"Юпитер" (1931 — ДМ), Ареопаги "Лютеция" и "Ordo ab Chao", Д и Второй Охранитель 
Входов — 13, 14, 1, 56.

●     Вересаев (настоящая фамилия Смидович) Викентий Викентьевич, 1867 — 1945, 
писатель, масон с 1905 (принят князем Урусовым С.Д.) — 21.

●     Веретенников Александр Порфирьевич, ложа Великого Востока Франции, до 1914 — 
ложа "Зорабабель" (К-н), ложи "Астрея" (Пж, 1930-е, ДМ), "Юпитер", "Лотос" и 
"Любомудрие", "Великий Свет Севера" (1922); Д масонских Конвентов в 1929, 1931 и 
1933 — 3, 6, 13, 14, 1, 56, 61.

●     Вернадский Владимир Иванович, 1863 — 1945, профессор, академик, 1-й президент 
АН УССР, кадет — 1.

●     Верховский Алексндр Иванович, 1886 — 1941, генерал, военный министр ВП — 56.
●     Верчевский Александр, революционер — 14.
●     Вершинин Василий Михайлович, 1879 — 1944. эсер, сотрудник газеты Керенского 

"Дни" (Пж, 1920-е), в 1917 конвоировал Царскую семью до Тобольска — 1.
●     Вильк Александр Захарович, 1875 — 1945, коммерсант, масон с 1923 — 1.
●     Вилькен, ? — 1930, присяжный поверенный, ложа "Астрея" (Египет, 1927) — 1, 41.
●     Винавер Максим Моисеевич, 1863 — 1926, адвокат, член ЦК партии кадетов и один из 

ее основателей, член Государственной Думы, член ВП, министр иностранных дел 
барона Врангеля, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 1, 56, 60.

●     Виноградов В.А., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Виноградова Нина, музыкант, ложа Пшесецкой (М., 1920-е) — 53.
●     Витт Сергей Оскарович, ложи "Астрея" (Пж, 1930-е), "Лотос" — 6, 11, 1.
●     Вишницер Марк Львович, 1882 — 1955, историк, педагог, известный сионист, 

сотрудник "Еврейской энциклопедии" 1.
●     Владимиров, член ложи 1-го капитула (1920-е) — 53.
●     Владимиров Дмитрий Петрович, 1890(?) — ?, член Антропософического общества — 

63.
●     Воеводский Георгий Степанович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Волгин Александр Борисович, ложа Великого Востока Франции — 13, 56.
●     Волков Александр Александрович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Волков Николай Александрович, адмирал, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 

56.
●     Волков Николай Константинович, 1875 — ?, член III и IV Государственных Дум, член 

масонского Межпарламентского союза (1910-е) и Национального центра (Москва, 
1918), директор-администратор парижской газеты "Последние новости", ложа "Малая 
Медведица" (с 1912) 1, 65.

●     Волков Сергей Дмитриевич, "Аравийская ложа" (1908, МС) — 17.
●     Волковысский Александр Максимович, ? — 1957, скульптор, масон с 1922, член-

основатель ложи "Северная Звезда" — 1.
●     Волковысский Александр Сиг., ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 14.
●     Волковысский Александр Михайлович — 56.
●     Волконский Александр Петрович, князь, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е) — 3, 6.
●     Волконский С.М., член масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Вологодский Петр Васильевич, глава, а затем министр правительства Колчака, ложа 

Великого Востока Франции 13, 14, 56.
●     Волошин (настоящая фамилия Кириенко-Волошин) Максимилиан Александрович, 1877 

— 1932, поэт, критик, аквалерист, масон с 1905 — 14, 53, 56.
●     Волошин Юрий Федорович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) 3.
●     Волошинов Валентин Николаевич, 1894 — 1936, розенкрейцеровская ложа 2-го 

капитула (1920-е) — 53.
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●     Волошинова Лидия Валериановна, мать В.Н. Волошинова, розенкрейцеровские ложи 1-
го и 2-го капитулов (1920-е) — 53.

●     Волошинов Юрий (Георгий) Федорович, офицер, ложа Великого Востока Франции — 
13, 14, 56.

●     Вольский А.Н., член ВКП(б) с 1925, ложа "Дельфина" (Л-д, 1920-е, НМ) — 37.
●     Вольфсон Марк Карлович, 1883 — 1942, банковский служащий, масон с 1927, ложа 

"Северная Звезда" (Пж, 1920-е) — 2, 1.
●     Воронов Георгий, доктор медицины, член многих французских лож, ложа "Северная 

Звезда" (с 1930), член Совета Капитула (масонского ордена), основатель французской 
ложи, П-к (Стерегущий Входы) в 1925 — 1926, в ложе "Action" О, 1921 — 1926 — 30°, 
ДМ, 1932 — 1936 33°; ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 1, 56.

●     Воронков М.С., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Воронович Николай Владимирович, камер-паж при Марии Федоровне, вдове 

Александра III, при ВП командующий гарнизоном г. Луга, в гражданскую войну 
сотрудничал с бандитами — 1.

●     Воронцов-Дашков Иван Иванович, князь, офицер, ложа Великого Востока Франции — 
13, 14, 56.

●     Воропаев М.А., крупный промышленник (Киев) — 1.
●     Врацьян Семен Лазаревич, 1882 — ?, масон с 1927, ложа "Северная Звезда", 18° — 1.
●     Вургафт Леон Моисеевич, 1876 — 1935, крупный банкир (СПб.), масон с 1923 — 1.
●     Вырубов Василий Васильевич, 1879 — ?, ближайший друг А. Керенского, 

председатель Комитета Всероссийского Земского союза Западного фронта (Минск), 
помощник начальника штаба Керенского (окт. 1917). Председатель Совета 
Объединенных русских лож (шотландского устава), 33°, ложи Великого Востока 
Франции, "Астрея" (с 1928) 13, 14, 22, 1, 56.

●     Вырубов Григорий Николаевич, 1843 — 1913, ученый и публицист, масон 1860-х, член 
Альянса Интернациональных Братьев, друг и душеприказчик А.И. Герцена, один из 
организаторов российского масонства — 42.

●     Вьюнов Александр Николаевич, 1876 — 1937, художник, ложа розенкрейцеров 
(Смоленск, 1920-е) — 53.

●     Вяземский Владимир Леонидович, князь, директор коннозаводства, после 1917 
работала парижской газете "Последние новости", один из основателей русской 
Великой Ложи (1922 — 1924), ложи "Северное Сияние" (С, 1924), "Астрея" (М, 
"Венерабль", Пж, 1920-е — 1930-е), "Свободная Россия" (1930-е), председатель 
Совета Объединенных лож (после 1935), Ареопаг "Лютеция", член масонского 
Верховного Совета (после 1938), 33°, ложа Великого Востока Франции; стремился к 
объединению Великого Востока и Великой Ложи — 3, 6, 10, 14, 1, 56, 57.

●     Вяземский Д.Л., ? — 1917, князь, сын члена Государственного Совета, камер-юнкер, 
уполномоченный Красного Креста, участник заговора против Царя — 1.

●     Габаев Г.С., военный историк, член "Автономного Ордена мартинистов Строгого 
Восточного послушания" (СССР, 1920-е) — 37.

●     Гавронский Борис Осипович, К-т с правом голоса (1930-е), близкий друг А. Керенского 
— 1.

●     Гагарин, князь, ложа "Астрея" (с 1922) — 1.
●     Гагарин Евгений Феофанович, князь, офицер, дожа Великого Востока Франции — 13, 

14, 1, 56.
●     Гаджинский Садых, нефтепромышленник — 14, 56.
●     Газданов Гайто (Георгий) Иванович, 1903 — 1971, писатель, масон с 1932 — 1.
●     Гайдаров Ибрагим, инженер — 14, 56.
●     Гайдаров Ибрил-Бек, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
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●     Галамиан Иван, музыкант, ложа Великого Востока Франции — 13, 14.
●     Галкин-Враской М.Н., член масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Галкин Семен, метрдотель, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Гальм (Хальм, Альм) Иван Иванович, 1884 — ?, масон с 1930 — 1.
●     Гальперин Илья Маркович, 1881 — ?, масон с 1925 — 1.
●     Гальперин Самуил Захарович, 1864 — 1937, Великая Ложа Франции (с 1923), ложа 

"Свободная Россия", 30° — 1.
●     Гальперн Александр Яковлевич, социал-демократ, управляющий делами ВП (сен.-окт. 

1917), член "масонской миссии", учрежденной после открытия лож в 1906 — 1908 для 
поездок заграницу — 1, 56.

●     Гамбаров (Ганбаров?) Георгий, профессор гражданского права, ложа "Космос" (1905, 
3°) в 1906 — член группы Бебутова и Баженова — 14, 15, 1, 54, 56, 60.

●     Гамалея А.А., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Гамбс Эрнест Эрнестович, князь, бывший консул, ложа Великого Востока Франции — 

13, 14, 56.
●     Гардер Н.В., ложа "Астрея" — 1.
●     Гаусман Михаил Эмирикович, 1886 — ?, чиновник Министерства внутренних дел, член 

масонского кружка мартинистов (СПБ, 1914) — 63.
●     Гаусман Мария Эмириковна, 1890 — ?, член масонского кружка мартинистов — 63.
●     Гаусман Александра Сергеевна, 1860 — ?, дворянка, член масонского кружка 

мартинистов (1914) — 63.
●     Гвозданович Константин Васильевич, офицер, ложи "Астрея" (Пж, 1920-е) и Великого 

Востока Франции — 3, 13, 14, 1, 56.
●     Гвоздев Кузьма А., 1883 — 1923, член Совета Военно-промышленного комитета, 

председатель "рабочей группы" (до 1917), министр труда ВП (сен. — окт. 1917), друг 
Авксентьева (см.), один из организаторов Советов рабочих и солдатских депутатов — 
1.

●     Гегечкори Евгений Петрович, 1881 — 1954, член III Гос. Думы, меньшевик, премьер-
министр Грузии (1918 1921) — 14, 1, 56.

●     Геевский Николай Александрович, 1893 — 1949, инженер, ложа "Свет Звезд" (с 1933) 
— 53.

●     Гельфанд Владимир, инженер, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Гендриков А.Ф., граф, член Российского Теософического общества (1908) — 29.
●     Герман Юлий, ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Герман Эрнест, ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Германсен — теолог, розенкрейцер, наставник Б.М. Зубакина (1920-е) — 53.
●     Гернгросс Александр Родионович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е) — 3, 6.
●     Герценвац Д.И., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Гессе Герман, ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Гессен Владимир Матвеевич,? — 1920, член ЦК партии кадетов, член II и III 

Государственных Дум, профессор Петербургского университета и Женских курсов, О 
— 1.

●     Гессен Иосиф Владимирович, 1865 — 1943, журналист, член ЦК партии кадетов и 
Государственной Думы — 14, 56, 60.

●     Гершович, ложа "Юнит масоник" (20-е годы) — 60.
●     Гефтер А., литератор, сотрудник газеты "Возрождение", член Морской ложи — 1.
●     Гидони, бывший профессор университета в Баку, ложа "Теа", 1937 — Адъюнкт Оратор 

— 1.
●     Гизетти А.А., общество "Воскресение" (СССР, 1920-е) 36.
●     Гинсбург Моисей Акимович, банкир, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
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●     Гинсбург Федор, банкир, ложа "Гермес" (Пж) — 7.
●     Гиппиус Зинаида Николаевна, 1869 — 1945, писательница - 62.
●     Гире М.Н., дипломат, посол в Риме, после 1917 один из руководителей эмигрантского 

масонского подполья — 62.
●     Глазберг Наум Борисович, ложа "Лотос" — 11.
●     Гласберг (Глазберг?) Валентин Наумович, банкир, тов. министра ВП — 1.
●     Глемер С.П., член Государственного совета и массонского Межпарламентского союза 

(1910-е) — 65.
●     Гликберг (Глюкберг?) Александр Михайлович, 1880 1932, поэт-юморист, псевдоним 

Саша Черный, ложа "Свободная Россия" (с 1932) — 1.
●     Годнев И.В., 1856 — ?, помещик, член Государственной Думы и Думской группы Союза 

17 октября, член масонского Межпарламентского союза (1910-е), член Временного 
комитета Государственной Думы, государственный контролер (март-июль 1917) — 1, 
60, 65.

●     Глязмер, член Бюро национальной группы Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Гойер Лев Львович, банкир, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Гойер фон Лев, 1877 — 1939, ложа "Юпитер" — 1.
●     Гойер Лев Викторович, ложа "Гамаюн" (1930-е) — 10.
●     Годлевский С.К., член Госсовета и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 

65.
●     Голеевский Н., генерал, ложи "Астрея" (с 1922), "Любомудры" и "Золотое 

Руно" (основатель), "Гамаюн" (1-й П), Ареопаги "Лютеция" и "Ordo ab Chao"- 14, 1.
●     Голенищев-Кутузов Сергей Александрович, граф, офицер, ложи "Астрея" (Пж, 1920-е) 

и Великого Востока Франции 3, 13, 14, 56.
●     Голиевский Николай Лаврентьевич, генерал, ложа Великого Востока Франии — 13, 56.
●     Голобородько, муж сестры Фабриканта В.О. (см.) — 1.
●     Головин Николай Николаевич, профессор военного дела, бывший академик 

Генерального Штаба в СПб. — 1.
●     Головин Федор Александрович, 1867(68?) — после 1930, один из основателей партии 

кадетов и член ее ЦК, деятель Земгора, председатель II Государственной Думы, 
министр ВП, после Окт. революции работал в сов. учреждениях — 1.

●     Голубев Сергей Дмитриевич, 1894 — ?, технолог, масон в 1920-е — 53.
●     Гольдберг Александр, офицер — 14, 56.
●     Гольденштейн Николай Александрович, масон с 1927 — 1.
●     Гольдовский Анисим, 1865 — ?, адвокат — 1.
●     Гольдрин С.Ф. — 1.
●     Гольдштейн Моисей Леонтьевич, адвокат, приват-доцент Московского университета, 

издатель "Приазовского края" (Ростов-на-Дону), в Киеве состоял во главе 
Всеукраинского комитета помощи пострадавшим от погромов, первый издатель газеты 
"Последние новости" (Пж) — 1.

●     Гольстейн Александра Васильевна, 1849 — 1937, в последнее десятилетие XIX века у 
нее был салон, где бывали ведущие французские писатели и поэты, а также и русские, 
жившие в Париже, член французских лож, куда допускались женщины, ложа "Аврора" 
— 1.

●     Гомберт Владимир Александрович, офицер военного времени — 14, 56.
●     Голицын Б.А., князь, член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 

65.
●     Гонов Лев, банкир — 14.
●     Горватт С.А., член Госсовета и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Гордовский Владислав, ложа "Астрея", (Пж, 1930-е) 12.
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●     Гордон Эзекиель Ноевич — 1.
●     Горький (Пешков) Алексей Максимович, 1868 — 1936, писатель — 54, 56.
●     Горчаков Сергей Васильевич, князь, морской офицер, ложа Великого Востока Франции 

— 13, 14, 56.
●     Гофман Георгий Федорович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) - 3.
●     Гофман В., ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) - 61.
●     Гошерон-Деляфос Александр Габриэлович, член "Ордена рыцарей святого 

Грааля" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Грабовский Эдуард Феликсович, полковник, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 

56.
●     Граве Владимир Владимирович, дипломат, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 

56.
●     Градовский Григорий — 54.
●     Грановский Иосиф Даниилович, врач, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Гревс Иван М., историк, член общества "Воскресение" 36, 54.
●     Гревс Татьяна, ложа "Аврора" — 1.
●     Григорович-Барский Глеб Дмитриевич, 1901 — ?, в ложе с 1929 по 1931 — 1.
●     Григорович-Барский Дмитрий Николаевич киевский адвокат, председатель киевской 

судебной палаты и Киевского областного комитета партии кадетов — 1.
●     Гримм Давид Д., 1864 — 1941, профессор-юрист, член Академической группы партии 

кадетов, член Госсовета и масонского Межпарламентского союза (1910-е), друг 
Тырковой-Вильямс (см.) — 1, 54, 65.

●     Гринберг Леон Адольфович, совладелец и администратор известного в Париже 
магазина, в котором продавались художественные ценности, вывезенные из России, 
муж дочери Винавера М.М. (см.) — 1.

●     Гринчук-Лукашевич Люсьен А., ложи "Астрея" (Пж, 20-е) и "Гермес" (Пж) — 3, 7, 26.
●     Гродницкий Веньямин Леонтьевич, доктор медицины — 1.
●     Громан В.Г., 1874 — 1937, экономист, меньшевик, осужден по делу Промпартии — 1.
●     Гродницкий М.И., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Гронский Павел Павлович, 1883 — 1937, профессор, кадет, член IV Государственной 

Думы, сотрудник "Последних новостей", ложа Великого Востока Франции, член 
Академической группы в Париже, из которой позже вырос Франко-русский институт 
(председатель Гастон Жэс, 33°) — 13, 14, 1, 56.

●     Гроссер (Гроссе?) Виктор Федорович, бывший консул, ложа Великого Востока Франции 
— 13, 14, 1, 56.

●     Грубер (Грюбер?), парижский адвокат, "Мэтр Грюбер", член Общества Кандаурова, 
один из основателей ложи "Северная Звезда" в Париже — 1.

●     Грузенберг Оскар Осипович, 1866 — 1942, известный адвокат, защищал М. Бейлиса, 
сенатор при ВП, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 1, 56, 60.

●     Грэг В., сотрудник "Вестника объединенного масонства" - 1.
●     Грюнберг, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Грюнберг Всеволод, инженер, Ареопаг "Ordo ab Chao" и ложа "Астрея" (Пж, 31°) — 1.
●     Грюнберг С., ложа "Лотос" — 1.
●     Грюнвальд Константин Константинович, писатель, сотрудник газеты "Возрождение", 

ложа "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е, 31°), Ареопаги "Лютеция", "Ordo ab Chao", ложа 
Великого Востока Франции — 3, 13, 14, 1, 56, 57.

●     Грюнман Виктор Иванович, пастор, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Гукасов Абрам Осипович, 1872 — 1969, член масонского Межпарламентского союза 

(1910-е), финансировал издательство и газету "Возрождение" — 65.
●     Гуль Роман Борисович, 1896 — 1986, писатель, участник белого движения, в Берлине 
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корреспондент советских газет (до 1927), масон с 1936 — 1.
●     Гулькевич К.Н., царский консул, позже посланник в Стокгольме, советник комитета 

Лиги наций по делам беженцев — 1.
●     Гурвич Георгий Давыдович, 1894 — ?, профессор полит, экономии, ложи "Северная 

Звезда" (1932 — 1937) и Великого Востока Франции — 13, 14, 1, 56.
●     Гуревич Борис Абрамович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) 3.
●     Гурович Яков Самойлович, 1869 — 1936, адвокат, ложа "Северная Звезда" (1927 — 

1933) — 1, 56.
●     Гурович Яков Семенович, профессор, ложа Великого Востока Франции — 13.
●     Гурович, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Гурко Василий Иосифович, 1864 — 1937, генерал, член Государственного Совета, 

участвовал в составлении программы "прогрессивного блока", член Военной ложи 1.
●     Гутоп Г.В., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Гучков Александр Иванович, 1862 — 1936, сын русского купца и еврейки, организатор 

и лидер партии октябристов, председатель III Государственной Думы, (1910 — 1911), 
член Государственного Совета и масонского Межпарламентского союза (1910-е), во 
время I мировой войны председатель Центрального Военно-промышленного комитета 
и член Особого совещания по обороне, военный и морской министр ВП (март-апрель 
1917), с 1920 связан с немецкой разведкой, член русских лож еще до 1914, ложа 
Великого Востока Франции — 13, 14, 1, 56, 65.

●     Гучков Николай Иванович, 1860 — 1935, брат предыдущего, московский городской 
голова (с 1905) — 1.

●     Гущин, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Даватц В.Х., журналист — 14, 56.
●     Давыдов (Давидов?), до 1917 служащий Земгора, один из многочисленных 

осведомителей французского социалиста, военного министра масона Альбера Тома, 
ложа "Северное Сияние" — 1.

●     Давыдов Александр Васильевич, 1881 — 1955, банкир, потомок декабристов 
Трубецкого С.П. и Давыдова А.В., администратор парижской газеты "Возрождение", 
ложи "Гамаюн", "Астрея" и "Юпитер" (1928 — 1930, ДМ), Ареопаги "Лютеция" и "Ordo 
ab Chao", член масонского Верховного Совета, 33°- 3, 14, 1, 56.

●     Давыдов Алексей Августович, банковский служащий, ложа "Великий Свет 
Севера" (Берлин, 1922), ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56, 61.

●     Давыдов Константин — 14.
●     Давыдов Леонид Федорович, банкир — 14, 56.
●     Далатов Азиз Гирей, доктор — 14, 56.
●     Даматц В., писатель, ложа Великого Востока Франции 13.
●     Данилов, в 1930-х К-т с правом голоса — 1.
●     Данилов Георгий (Юрий) Никифорович, генерал — 60.
●     Дегай Александр Николаевич, офицер — 14, 56.
●     Дезобри Борис Владимирович, чиновник, ложи "Астрея" (Пж, 1920-е) и Великого 

Востока Франции — 3, 13, 56.
●     Дезор Фриц, руководитель ордена иллюминатов (1907 1908) — 16.
●     Дейкун Л.И., член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Деканозов Павел Павлович, генерал, ложа Великого Востока Франции — 13.
●     Делевский Яков Лазаревич, 1868 — 1957, сотрудник газеты "Последние новости" (Пж), 

масон с 1926 — 1.
●     Демидов Е.П., посланник в Греции — 1.
●     Демидов Игорь Платонович,, 1873 — 1946, писатель, кадет, член Государственной 

Думы, ложи "Малая Медведица", "Северная Звезда" (с 1909) и Великого Востока 
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Франции — 13, 14, 1, 56.
●     Демуар — масон (СССР, 1920-е) — 53.
●     Демьянов А.А., 1886 — ?, присяжный поверенный, один из основателей партии 

народных социалистов, депутат II Государственной Думы, член Петроградского 
Совета, управляющий Министерством юстиции — 46.

●     Ден Василий Егорович, бывший секретарь посольства, сотрудник газеты 
"Возрождение", ложи "Астрея" (Пж, 1924, ТН), "Гермес" (Пж, 1926) и Великого Востока 
Франции — 3, 7, 13, 14, 1, 56.

●     Джакели К.И., дипломат — 1.
●     Джамальян Аршак Исакович, 1884 — ?, — 1.
●     Джамбеков Руслан Алиевич, танцовщик — 14, 56.
●     Дживелегов Алексей Карпович, 1875 — 1952, в 1916 1917 у него в Москве в доме 

собирался "тайный клуб" во главе с английским послом Джорджем Бьюкененом — 1.
●     Джунковский Владимир Федорович, 1865 — 1938, генерал, московский губернатор, тов. 

министра внутренних дел, шеф жандармов, жил в СССР, сотрудничал с большевиками 
1.

●     Ди Симетер Леонид, офицер, ложа Великого Востока Франции — 13, 14.
●     Дмитрюков И.И., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Добровольский М.Д., доктор, член ордена иллюминатов (1907 — 1909) — 16.
●     Добровольский Б.И. — 54.
●     Добрый А.Ю., сахарозаводчик, друг масонов Терещенко М.И. и Воропаева М.А. — 1.
●     Добужинский Мстислав Валерьянович, 1875 — 1957, художник группы "Мир искусства", 

"Астрея" (с 1923) — 1.
●     Довконт Ф.Ю., капитан, член масонского Балтийского кружка — 1.
●     Долгополов Николай Саввич, доктор, народный социалист, министр здравоохранения 

в правительстве Деникина, служащий в Земгоре — 1.
●     Долгоруков Павел Дмитриевич, 1866 — 1927, князь, председатель партии кадетов 

(1915), организовал в Москве "Общество мира" (в 1909), ставшее вскоре масонской 
ложей, член II Государственной Думы, в мае 1916 заявлял, что Германия победит 
Россию, близкий друг Гольстейн А.В. (см.), в 1920-х тайно посещал Россию, арестован 
большевиками и расстрелян — 1, 54.

●     Долгоруков Петр Дмитриевич, 1866 — 1945, князь, брат-близнец предыдущего — 1, 54.
●     Долинский Симон, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6, 12.
●     Домбровский Михаил, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Доможирова Мария Ивановна, ? — 1913, вдова контр-адмирала, член масонской 

фракции "Денница", член Российского Теософического общества (1908) — 29, 63.
●     Дондукова Надежда, княгиня, член ордена иллюминатов (1907 — 1908) — 16.
●     Домогацкий Николай Николаевич, 1846 — ?, правитель дел Юго-Восточной Железной 

дороги, член масонского кружка мартинистов (1914) — 63.
●     Дризен Б.П., ложа "Пылающего Льва" (Л-д, 1920-е, МС) - 37.
●     Дубичов Владимир Владимирович, 1902 — ?, масон с 1932 - 1.
●     Дубников Дмитрий, лирический артист — 15.
●     Дубнов С.М., еврейский историк — 62.
●     Дьяконов Павел, ложа "Юпитер" (1936, К, 1937 — Первый П-к) — 1.
●     Дьяконов Андрей Петрович, офицер14, 56.
●     Дюбуа Анатолий Э., 1882 — 1960, меньшевик, публицист, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) 

— 12.
●     Дю-Симетьер Леонид Павлович, офицер лейб-гвардии гренадерского полка — 56.
●     Евреинов Николай Николаевич, 1879 — 1953, режиссер, драматург, историк театра — 

1, 53.
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●     Егизаров Е.М. — 1.
●     Ейхенбаум (Эйхенбаум?) (Волин), писатель, ложа Великого Востока Франции — 13.
●     Екимов Иван, дипломат, ложа "Гермес" (Пж) — 7, 26.
●     Екимов Павел, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Елачич Гавриил, "ленинградский мистик", масон (СССР, 1920-е) — 53.
●     Емельянов Виктор Николаевич, масон с 1935 — 1.
●     Емельянов Юрий Ананьевич, офицер, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Еремин Ф.А., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Ермаков Мстислав Петрович, адмирал, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Ермолов Борис, "Loge de Paris" и др. — 1.
●     Ермолов Дмитрий Николаевич, коммерсант, ложа "Юпитер" - 11.
●     Ермолов А.С., член Государственного Совета и масонского Межпарламентского союза 

(1910-е) — 65.
●     Ерухманов Абрам Исакович, масон с 1930 — 1.
●     Ефремов Иван Николаевич, 1866 — 1932, председатель фракции прогрессистов 

(СПб.), левый кадет, член IV Государственной Думы (1912), председатель Бюро 
масонского Межпарламентского союза (1910-е), министр юстиции ВП, посол в 
Швейцарии, масон с 1912, ДМ Думской ложи, один из основателей ложи "Малая 
Медведица", 33°, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 1, 54, 56, 65.

●     Жаботинский Владимир Евгеньевич, 1880 — 1940, руководитель сионизма, ложа 
"Свободная Россия" (1932 1936) — 58, 1.

●     Жбан-Пушкин Андрей — 54.
●     Жданов Вадим Константинович, ? — 194?, капитан I ранга, ложи "Северное Сияние" и 

Великого Востока Франции — 13, 14, 1, 56.
●     Жданов, сын предыдущего, ложа "Аврора" — 1.
●     Жданова Маргарита Генриховна, ложа "Аврора", 1933 1937 — 14, 1, 56, 62.
●     Жевин Симон, 1890 — ?, коммерсант, ложа "Гермес" (1930-е) — 4.
●     Животовский Абрам, банкир, ложа Великого Востока Франции — 13, 14, 56.
●     Жижиленко А. — 54.
●     Живоцерковский — кавалер бубен в ордене тамплиеров (1920-е) — 53.
●     Жилкин Иван — 54.
●     Житков К.Г., моряк, редактор "Морского сборника" — 1.
●     Жилкин Аполлон Ф., ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Жуков Евгений Андреевич, журналист, писатель — 13, 14, 56.
●     Жуков Михаил Александрович, 1893 — 1937, ложа розенкрейцеров (Смоленск, 1920-е) 

— 53.
●     Журавлев Константин Александрович, 1901 — ?, доцент, ложа розенкрейцеров (СССР, 

1920-е) — 53.
●     Забежинский Г.Б., журналист, ложа "Свободная Россия" (с 1936) — 1.
●     Забелло Георгий Парменович, царский консул в Риме 1.
●     Завадский Леонид, 1889 — ?, доктор медицины, масон с 1933 — 1.
●     Завадский Юрий Александрович, 1894 — 1977, актер и режиссер, в 1924 основал 

театральную студию, член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Загуляева Ю.М., писательница, член масонского кружка (СПб, 1911) — 30.
●     Зветинцев А.И., член Госдумы и Бюро массонского Межпарламентского союза (1910-е) 

— 65.
●     Завриев Иван Христофорович — 1.
●     Зарудный Александр Сергеевич, 1863 — 1934, народный социалист, защитник в деле 

Бейлиса, министр юстиции ВП - 1, 60.
●     Заремба, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
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●     Захаров Всеволод Владимирович, ложи "Лютеция" (30°) и "Астрея" (Пж; 1930-е) — 6, 
11, 1.

●     Збиза Андрей Петрович, 1895 — ?, масон с 1930 — 1.
●     Зеелер Владимир Феофилович, ростовский (на Дону) городской голова (1917), при 

Деникине министр внутренних дел, секретарь Парижского союза русских писателей и 
журналистов, член Земгора — 1.

●     Зейдлер Мстислав Николаевич, ложа "Юпитер" — 10.
●     Зейдлер Олег Мстиславович, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) - 12.
●     Зелинский, доктор медицины — 1.
●     Зензинов Владимир Михайлович, 1881 — 1953, член ЦК партии эсеров, в 1917 

редактор "Дела народа", член Исполкома Петроградского Совета, правая рука 
Керенского в его газете "Дни" (Пж), ложа "Северная звезда" (с 1909) — 1.

●     Зизин Петр — 56.
●     Зилов Петр Алексеевич, попечитель киевского учебного округа в 1905 — 1906 — 42.
●     Зильберштейн А., ложи "Юпитер" (П-м) и "Прометей" 1.
●     Зильберштейн Семен Яковлевич, доктор, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 14, 56.
●     Зингер Ю.А., композитор и музыковед, член "Ордена рыцарей святого Граалям (СССР, 

1920-е) — 36.
●     Зиновьев (Радомысльский) Григорий Евгеньевич (Овсей Герша Аронович), 1883 — 

1936, еврейский большевик, соратник Ленина, один из главных руководителей 
антирусских погромов — 56.

●     Зноско-Боровский Евгений Александрович, до революции секретарь журнала 
"Аполлон", шахматист, ложа "Аврора", (Париж, 1933) — 1, 62.

●     Зубакин Борис Михайлович, 1894 — 1938, профессор, масон с 1911 (ложа 
розенкрейцеров), руководитель российских розенкрейцеров (1920-е), архиепископ 
"Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36, 53.

●     Зубакин Михаил, ? — 1919, ротмистр, отец Б.М. Зубакина, розенкрейцер — 53.
●     Зубакина-Полякова Надежда-Регина, 1902 — ?, ложа розенкрейцеров (СССР, 1920-е) 

— 53.
●     Зульцер, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Зуров Леонид Федорович, 1902 — 1971, писатель, жил в доме Буниных, рекомендован 

в ложу Осоргиным М.А. (см.) и Андреевым В.Л. (см.) — 1.
●     Ивакинская Г.И., член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Иванов Алексей Захарович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) - 3.
●     Иванов Б., ложа в Лондоне — 1.
●     Иванов Вячеслав Иванович, 1866 — 1949, поэт, ложа "Люцифер" (начало 1900-х) — 34, 

54.
●     Иванов Николай, Степанович, чиновник — 14, 56.
●     Иванов Петр Семенович, 1889 — ?, бухгалтер, масон с 1927, ложа "Ceвернaя Звезда", 

18°- 1.
●     Иванов Сергей Андреевич, 1860 — 1927, масон с 1925 1.
●     Иванов Филипп Антонович — 14, 56.
●     Иванов С.В. сенатор — 54.
●     Иванова-Нагорнова О.Е., ложа "Золотой Колос" (Л-д, 1920-е, М) — 37.
●     Ивановский, скульптор — 15.
●     Игнатьев Александр А., служащий, ложа "Северное Сияние" (1939 — К) — 1.
●     Игнатьев Алексей Алексеевич, 1877 — 1954, граф, генерал-лейтенант Советской 

Армии — 14, 56.
●     Игнатьев Павел Алексеевич, граф, офицер лейб-гвардии гусарского полка — 56.
●     Изахакиан Джамалиан, масон с 1928 — 1.
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●     Извольский Григорий Александрович, сын посла ВП, ложа "Астрея" (Пж. 1920-е) — 3, 1, 
56.

●     Измайлов Н.В., член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Ильин Николай Васильевич, ложа "Гермес" (1931 — 1936) - 9.
●     Имшанецкий М.Я., ? — после войны, редактор газеты "Россия", ложи "Астрея", 

"Юпитер" и "Ordo ab Chao", 32°- 1.
●     Иовлев Петр Федорович, офицер — 14, 56.
●     Иорданский Михаил Юрьевич, 1881 — ?, журналист, ложа "Северная Звезда" (Пж, 

1920) — 2, 1.
●     Искуль-фон-Гилленбанд, баронесса — 63.
●     Исаев М., член ордена иллюминатов (1907 — 1908) — 16.
●     Иславин Л.В., царский посланник в Черногории — 1.
●     Исцеленов Николай Иванович, ложа "Гермес" (1929 1936) — 9.
●     Ичас М.М., член Государственной Думы от Литвы, кадет, член Литовского 

национального совета, личный друг А. Керенского — 1.
●     Кабат Е., член ордена иллюминатов (1907 — 1908) — 18.
●     Кабат Мария, член ордена иллюминатов (1907 — 1908) 18.
●     Каган Александр, ложа "Лотос" (П-м) — 1.
●     Каган М.И., розенкрейцеровская ложа (1918) — 53.
●     Кадиш Михаил, ? — 1962, ложа "Лотос" — 1.
●     Казанжиев Дмитрий, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 12.
●     Казаринов Д., ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Казаринов Михаил Григорьевич, адвокат, ложи в Париже "Астрея" (1920-е — 1930-е) и 

"Гермес" — 3, 6, 7, 14, 1, 56.
●     Козин Никита, отставной капитан, 1891 — ?, ложа "Гермес" (1930-e) — 4.
●     Казначеев Дмитрий Петрович, розенкрейцеровская ложа (Москва, 1920-е) — 41.
●     Казначеев Петр Михайлович, 1854 — 1931, действительный статский советник, член 

окружного суда, глава московских мартинистов, 1900 — 1910-е — 44, 65.
●     Калека Борис, фотограф — 14, 56.
●     Кальманович С.Е., адвокат — 1.
●     Калянов Иван Максимович, ложа розенкрейцеров (СССР, 1920-е) — 53.
●     Каменев (Розенфельд) Лев Борисович (Лейба Борухович), 1883 — 1936, еврейский 

большевик, соратник Ленина, один из главных руководителей антирусских погромов — 
56.

●     Каменка Георгий, банкир, ложа "Гермес" (Пж) — 7.
●     Каменская А.А., руководитель Российского Теософического общества (1908) — 29.
●     Каменский Анатолий Павлович, граф; ложа розенкрейцеров (СССР, 1920-е) — 53.
●     Каменский И.Г., член Государственного Совета и масонского Межпарламентского 

союза (1910-е) — 65.
●     Каменский П.В., октябрист — 1.
●     Каминка Август Исаевич, профессор, кадет, редактор "Речи" и "Права" — 14, 1, 56.
●     Каминка Борис Абрамович, кадет, председатель правления Азовско-Донского банка — 

1.
●     Каминка Борис Георгиевич, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) - 3.
●     Кангиссер Я.И., ложа "Лотос" — 1.
●     Кандауров Леонтий Дмитриевич, 1880 — 1936, царский дипломат в посольстве в Пж, 

помощник директора в Русском офисе (комитете) (после 1924 — 1936), в начале 1920-
х организовал Общество, затем Временный комитет с целью объединения российских 
масонов за рубежом (Пж, 1920-е — 1930-е) — 3, 12, 14, 1, 56.

●     Каненко Михаил Михайлович — 56.
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●     Кантор Михаил Львович, помощник присяжного поверенного (Винавера, см.), редактор 
еженедельника "Звено" в Париже — 1.

●     Канцель Николай Александрович, ложа "Гермес" (1934 1936) — 9.
●     Каплан П., ложа "Лотос" — 1.
●     Капланский Б., ложа "Астрея" — 1.
●     Капнист, граф, Морской генеральный штаб — 1.
●     Караулов М.А., 1878 — 1917, казачий офицер, прогрессист, член Государственной 

Думы, 12 февраля 1917 заседал в созванном Родзянкой "частном совещании", член 
Временного комитета Государственной Думы, присутствовал при отречении Великого 
Князя Михаила Александровича, отдавал распоряжения об арестах крупных Царских 
чиновников, ведал охраной Петрограда — 1.

●     Карелин Аполлон Андреевич, 1863 — 1926, теоретик анархо-коммунизма, 
руководитель анархистов, член ВЦИК, член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), 
СССР — 36, 53.

●     Карелл М., фон, член ордена иллюминатов (1907 — 1908) - 16.
●     Касьянов, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Каффи Андрей Иванович, 1893 — 1955, масон с 1933 — 1.
●     Кафьян Христофор Гаврилович, 1900 — 1971, музыкант, масон с 1935 — 1.
●     Каc Леон И., ? — 193?, ложа "Лотос" — 1.
●     Кверин фон, Ольга, член ордена иллюминатов (1907 1908) — 16.
●     Квилл Исидор Николаевич, 1874 — ?, масон с 1925 — 1.
●     Кедрин Евгений Иванович, 1851 — 1921, адвокат, член Государственной Думы, друг 

Маргулиеса М.С., (см.), основатель нескольких масонских лож, член Великой Ложи и 
ложи "Космос" — 5, 14, 15, 25, 1, 54, 56, 60.

●     Кедров М.А., адмирал, морской министр первой коалиции ВП (май 1917) — 1.
●     Келлер Александр, банковский служащий, ложа "Гермес" (Пж, 1926) — 7.
●     Келлер Александр Федорович, граф, офицер — 14, 56.
●     Келлер фон Мария, член ордена иллюминатов (1908 1909) — 16.
●     Келлер П.А., кадет, ложа "Лотос" — 1.
●     Кельберин Израиль Павлович, адвокат — 1.
●     Керенский Александр Федорович, 1881 — 1970, адвокат, член Государственной Думы, 

министр юстиции, военный министр, председатель Совета министров, Верховный 
главнокомандующий, "друг французских масонов" (1914 1917), ложа Малая 
Медведица" (около 1912) — 14, 1, 56.

●     Керков, промышленник — 15.
●     Кефели Михаил Осипович, ложа "Гермес" (1928 — 1936) 9.
●     Кивелевич (Кивельович) Михаил, масон с 1936, Великая Ложа ("Иерусалим — 

Шотландия"), позже ложа Великого Востока Франции — 1, 57.
●     Кизеветтер А.А., 1866 — 1933, историк, кадет, член II Государственной Думы — 1.
●     Кильвейн Георгий Робертович, 1864 — 1909, председатель Нижегородской земской 

управы, первая Нижегородская ложа (ДМ) — 1.
●     Кинель А.А., музыкант, член "Ордена рыцарей святого Грааля" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Кильман Лаврентий — 54.
●     Киркел Лев, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Киселев Н.П. — 1.
●     Кистяковский Игорь Александрович, 1868 — 1920, адвокат, юрист, кадет, публицист, Д 

Масонского Конвента (1931), ложи в Париже "Астрея" (1920-е — 1930-е) и "Гермес" — 
3, 7, 12, 14, 1, 56.

●     Кишкин Николай Михайлович, 1864 — 1930, врач, один из лидеров партии кадетов, 
министр ВП, в октябре 1917 петроградский генерал-губернатор, один из основателей 
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"Союза возрождения России" (1918, Москва) — 1, 54.
●     Киселев Д.В., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Клименко А.В., Генеральная Ложа Астрея — (СССР, 1920-е) — 37.
●     Клименко Василий, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Клебер Густав, ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Клодницкий Григорий Эрастович, ложи "Аврора" (Париж, 1933) и "Гермес" (1929 — 

1936) — 9, 62.
●     Клодницкая Августа Кесаревна, ложа "Аврора" (Париж, 1933) — 62.
●     Клягин Александр Павлович, ложи "Северное Сияние" (в 1924 К) и "Астрея" (Пж, 1920-

е) — 3, 14, 1, 56.
●     Кобеко Иван Павлович, ложа "Гермес" (1928 — 1936) 9.
●     Кобецкий Яков Яковлевич, 1883 — 1946, журналист, редактор биржевого отдела 

"Последних новостей" в Париже, масон с 1935 — 1.
●     Кобяков Дмитрий, журналист в Париже, Великая Ложа Франции — 1.
●     Ковалев Павел, профессор — 1.
●     Ковалевский Евграф Максимович, член масонского Межпарламентского союза (1910-

е), член Государственной Думы, октябрист — 1, 65.
●     Ковалевский Максим Максимович, 1851 — 1916, историк, юрист, профессор 

Московского университета, правый кадет, член I Государственной Думы (1906), член 
Государственного Совета (1907), вице-председатель Бюро масонского 
Межпарламентского союза (1910-е), редакториздатель "Вестника Европы", в 1906 из 
Парижа привез директиву от французских масонов открыть первые ложи в России, в 
1908 открыл несколько лож между Варшавой и Иркутском, возглавлял петербургское 
отделение "Общества мира", впоследствии ставшего масонской ложей — 1, 54, 56, 65.

●     Ковзан А.И., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Коган Яков Михайлович (Максимович?), ложи "Пифагор" (с 1922) и "Северная 

Звезда" (1925 — 1931) — 1.
●     Коганов, (Коган, Коган-Семеновский, Семенов Евгений), табачный торговец, аферист, 

журналист, член Общества Мира (1910) и ряда масонских лож — 14, 54, 56, 65.
●     Когбетлианц Ервант Георгиевич, 1886 — 197?, профессор математики в Колумбийском 

университете — 1.
●     Кодолбан Василий, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Кожин Н.Н., ложа "Юпитер" — 1.
●     Козловский Мечислав Юльевич, 1876 — 1927, польский социал-демократ, присяжный 

поверенный, друг немецкого шпиона и масона Соколова Н.Д. (см.), в июле 1917 член 
Исполкома Петроградского Совета, арестован как немецкий шпион и освобожден в 
октябре 1917 — 1.

●     Козлянинов Ф.Г., гвардии полковник, член масонского кружка (СПБ, 1911) — 30.
●     Козьмин А.И., капитан, в мае 1917 назначен пом. главнокомандующего Петроградским 

военным округом, в сентябре-октябре и.о. командующего войсками — 1.
●     Коковцов Владимир Николаевич, 1853 — 1943, граф, министр финансов, председатель 

Совмина (1911- 1914), член масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Коколевский Андрей, офицер — 14.
●     Кокошкин Федор Федорович, 1871 — 1918, юрист, публицист, лидер партии кадетов, 

член I Госдумы, член Особого совещания для выработки закона для выборов в 
Учредительное собрание, министр ВП — 1.

●     Колесников В.Н., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Колокольцев Василий Григорьевич, 1867 — 1934 — 1.
●     Колпакчи Григорий Иванович, ложа "Гермес" (1933 1936) — 9.
●     Колчигин А., студент Петербургского университета, член ордена иллюминатов (1907 — 
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1908) — 16.
●     Колюбакин Александр Михайлович, 1868 — 1915, член III Государственной Думы, 

левый кадет, тверской земец, ложа "Малая Медведица" — 1.
●     Кондратенко, ложа "Аврора" — 1.
●     Кондырин Борис Николаевич, ложа розенкрейцеров (СССР, 1920-е) — 53.
●     Коновалов Александр Иванович, 1875 — 1948, текстильный фабрикант, один из 

лидеров партии прогрессистов (с 1912) и лидер "Прогрессивного блока" в IV 
Государственной Думе, в 1915 — 1916 зам. председателя (и фактический 
руководитель) Центрального военно-промышленного комитета, министр торговли и 
промышленности ВП, зам. председателя ВП, председатель правления газеты 
"Последние новости" — 1, 60.

●     Коносариан Роберт Григорьевич, ложа "Гермес" (1931 1936) — 9.
●     Конрад Николай Иосифович, 1891 — 1970, академик-востоковед, член общества 

"Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Корганов Гавриил Григорьевич, генерал — 14, 56.
●     Кордиг Александр Каспарович, ? — 1917, аптекарь, основатель ложи розeнкpeйцерoв 

(1907), наставник Б.М. Зубакина — 53.
●     Корнфельд Михаил Германович, до 1917 один из редакторов "Сатирикона", ложи в 

Париже "Астрея" (1920-е - 1930-е) и "Гермес" — 3, 6, 7, 14, 1, 56.
●     Королев Михаил, офицер — 14, 56.
●     Коростовец И.Я., дипломат — 1.
●     Коротков, полковник, был послан Керенским против Корнилова — 1.
●     Корсак-Завадский Веньямин Валерьянович, 1884 — 1943, ложа Великого Востока 

Франции — 1.
●     Костин Аркадий Аверьянович, биржевой маклер — 14, 56, 60.
●     Костовецкий Георгий — 14, 56.
●     Котляревский Сергей Андреевич, 1873 — ?, профессор Московского университета, 

член ЦК партии кадетов — 1.
●     Кочетов Ювеналий Сергеевич, адвокат — 14, 56.
●     Кочубей Василий Васильевич, член Госдумы и масонского Межпарламентского союза 

(1910-е) — 14, 56, 65.
●     Кочубей Виктор Викторович, князь, офицер, ложи "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е) и 

"Тоизон де ОР" — 3, 8, 12, 14, 56.
●     Кочубей, Михаил Васильевич — 14, 56.
●     Краевич Борис Константинович, химик, ложа "Астрея" 11.
●     Красин Леонид Борисович (Винтер, Никитич), 1870 1926, инженер, с конца 1880-х 

марксист, организатор темных дел партии большевиков, террорист, участвовал в 
брестских переговорах, в августе 1918 подписал в Берлине дополнительное 
соглашение с Германией, председатель Чрезвычайной комиссии по снабжению 
Красной Армии (с 1918), наркомпути (с 1919), полпред в Лондоне (1921 — 1924 и 1925 
— 1926) и в Париже (1924), член ЦК ВКП(б) с 1924 — 50.

●     Крежевич, землемер, ложа "Свет Звезд" (СССР, 1920-е) - 53.
●     Кремер Самуил Абрамович, 1893 — ?, доктор медицины, муж дoчери Винавера М.М. 

(см.), масон в 1929 — 1935 1.
●     Крживковский Андрей, меховщик — 14, 56.
●     Крживковский Евгений, меховщик — 14, 56.
●     Крживковский Исидор, меховщик — 14, 56.
●     Крживковский Яков, меховщик — 14, 56.
●     Кряашко Федор — 14, 56.
●     Кривошеин Игорь Александрович, 1899 — ?, инженер-электрик, сын царского 
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министра, масон с 1922, ложи "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е), "Лотос", Ареопаг "Ordo 
ab Chao", 32° — 3, 6, 11, 14, 1, 56, 57.

●     Кривуц, ложа "Юпитер" (П-м) — 1.
●     Критчковский Исидор — 14.
●     Кричевский Бенедикт Владимирович, дантист — 14, 60.
●     Кровопусков Константин Романович, 1881 — 1957, юрист, эсер, до революции работал 

в Одесской городской управе, ложа "Северная Звезда", 18° — 1.
●     Кроль Лев Афанасьевич, 1871 — 1957, член Уфимского государственного совещания в 

1918, член Пермского правительства, издатель "Свободной России", ложа "Малая 
Медведица" (СПб., с 1910, в 1914 М), делегат Масонского Конвента, ложа "Северная 
Звезда" (Пж) и французская ложа "Права Человека" — 1.

●     Кроль Моисей Ааронович, 1862 — 1942, адвокат, сотрудник "Современных 
записок" (Пж), масон с 1926, ложа "Северная Звезда" и член французских лож, в т.ч. 
Великого Востока, до 1924 18° — 1, 57.

●     Кропоткин Петр Алексеевич, 1842 — 1921, князь, теоретик анархизма, член 
иностранной ложи — 62.

●     Крыжановская Н.А., член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Крым Соломон Самойлович, 1868 — 1938, кадет, член Государственной Думы и 

Государственного Совета, председатель Крымской губернской земской управы, глава 
Крымского правительства — 1.

●     Крымов А.М., 1871 — 1917, генерал, участник заговора против Государя в 1915 — 1917 
— 1.

●     Крюднер-Струве, барон, член масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Ксюнин Алексей Иванович, 1880 или 1882 — 1938, сотрудник "Нового времени" и 

немецкой разведки — 14, 1.
●     Куваев И.М.. текстильный фабрикант в Иванове, до 1917 в его доме собиралась 

масонская ложа — 1.
●     Кугушев Владимир, князь, офицер — 14.
●     Кугушев Петр Иванович, 1871 — ?, князь, царский дипломат, один из основателей 

ложи "Астрея" в 1922 (Д-ь) и Второй Страж в ложе "Северное Сияние" (1924) 14, 1, 56, 
60.

●     Кудашев Н.А., 1859 — ?, русский представитель в Китае и Испании — 1.
●     Кудряшов Сергей Васильевич, ложа "Гермес" (1930 1936) — 9.
●     Кузнецов Ян. Хар., ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Кузьмин-Караваев Владимир Дмитриевич, 1859 — 1927, генерал, профессор Военной 

Академии и Петербургского университета, военный писатель, правый кадет, друг 
Ковалевского М.М., (см.), член I и II Государственных Дум, член партии 
"демократических реформ", член Северо-Западного правительства в 1919, ложи 
"Астрея" (Пж, Д в 1924 и 1926) и "Гермес" (Пж, 1927) — 3, 5, 7, 14, 1, 56.

●     Кузьмин-Караваев Константин Константинович, родственник предыдущего — 1.
●     Куликов Петр, "Loge de Paris" — 1.
●     Кулишер Александр Михайлович, 1890 — 1943, журналист, сотрудник "Последних 

новостей", лектор Академической группы в Париже, ложа "Гермес" (1928 — 1936) — 9, 
1.

●     Кульбин Георгий, ложа "Свет Звезд" (СССР, 1920-е) 53.
●     Куколевский Андрей Алексеевич, офицер — 56.
●     Курагин Константин Федорович, ложа "Гермес" (1931 1936) — 9.
●     Куриев Мурзала Муссиевич, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) - 3, 56.
●     Курилов Виктор Антонович, 1895 — ?, масон с 1929 — 1.
●     Курлов Георгии Васильевич, ложа "Гермес" (1931 1936) — 9.
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●     Курьев Маршал, офицер — 14.
●     Кускова Екатерина Дмитриевна, 1869 — 1958, публицист, правая социалистка, жена 

экономиста С.Н. Прокоповича, член Союза Освобождения, член женской ложи в 
России и гость ложи "Аврора" (Пж) — 1.

●     Кутлер Николай Николаевич, 1859 — 1924, юрист, главноуправляющий 
землеустройством и земледелием (1905 - 1906), тов. министра финансов, член II 
Государственной Думы, кадет, после Окт. революции сотрудничал с большевиками — 
1, 54.

●     Лабазин В.Г., член "Братства истинного служения" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Лабановский Андрей, дантист — 14, 56.
●     Лабинский Александр Иванович, музыкант, зять Евреинова Н.Н. (см.), ложа 

"Гермес" (1931 — 1936) — 9, 1.
●     Лаврентьев Александр Дмитриевич, ложи "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922), 

"Астрея" (1928 — 1931) и "Северное Сияние" — 1, 14, 56, 61.
●     Ладинский Антонин Петрович, 1896 — 1961, писатель, белый офицер, сотрудник 

"Последних новостей", ложа "Северная Звезда" (с 1931) — 1
●     Лазаревский Николай Иванович, ? — 1921, профессор международного права, кадет.
●     Лазовский (Лозовский?) Яков Борисович, 1888 — ?, масон с 1938 — 1.
●     Лампен Виктор Е. — 1.
●     Лампен Георгий Е., брат предыдущего — 1.
●     Лапчинский, профессор, ложа розенкрейцеров (СССР, 1920-е) — 53.
●     Ларновский Иван, историк искусства, дожа "Гермес" (Пж, 1926) — 7.
●     Ластовский Яков, ложа розенкрейцеров (СССР, 1920-е) 53.
●     Лаховский Арнольд Борисович, 1885 — 1937, художник -график, скульптор, масон с 

1927 — 1.
●     Лебедев И.К., ложа "Лотос" (1937) — 67.
●     Лебедев Василий Иванович — 14, 56.
●     Лебедев Владимир Иванович, эсер, заменял Керенского в июне 1917 как премьер-

министр, морской министр, член Уфимского совещания, член редколлегии журнала 
"Воля России" (1921 — 1932) — 1.

●     Лебединский, зубной врач — 54.
●     Левин Семен Яковлевич, ложа "Гермес" (1930 — 1936) 9, 1.
●     Левинсон (Левенсон?) Георгий Николаевич, банкир, ложи "Астрея" и "Гермес" (Пж, 

1926) — 7, 11, 56.
●     Левитан Анатолий Сергеевич, 1901 — 1941, ложи "Права Человека", "Аврора", Великий 

Восток Франции, в 1936 К-т с правом голоса — 1.
●     Левитан Иосиф Давыдович, 1894 — ?, масон с 1938 — 1.
●     Левитский (Левицкий?), украинская ложа — 1.
●     Левшин Анастасия Александровна, 1872 — 1958, ложа тамплиеров (СССР, 1920 — 

1930-е) — 53.
●     Левшин Дмитрий Федорович (М?), полковник кавалергардского полка, член масонского 

кружка мартинистов (СПб. 1914), Российского Теософического общества (1908), 
масонского общества "Маяк" (1906) — 29, 31, 63.

●     Ледбитер И.В., член Российского Теософического общества (1908) — 29.
●     Лейтес Виктор, 1881 — ?, Великая Ложа и Великий Восток (1930-е) — 1.
●     Лемке Михаил Константинович, 1872 — 1923, историк, журналист, член ВКП(б) — 14, 

56.
●     Леман Борис Алексеевич, 1884 — ?, чиновник Министерства торговли и 

промышленности, член правления Антропософического общества и член Масонского 
кружка мартинистов — 63.
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●     Лемтюгов Николай Андреевич, офицер — 14, 56.
●     Ленин (Ульянов, по матери Бланк) Владимир Ильич, 1870 - 1924, еврейско-советский 

деятель, основатель большевизма, сведения о его масонстве противоречивы, по 
одним данным он состоял во французской ложе "Белиль" (1908 г.), по другим — во 
французской ложе "Искусство и труд" (31°), по третьим — член английской ложи в 
Лондоне — 56, 59, 60.

●     Леонарди Сильвестр Степанович, артист, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е) — 3, 
12, 14, 56.

●     Леонгад Николай, музыкант, агент ГПУ, ложа розенкрейцеров (СССР, 1920-е) — 53.
●     Лертцер Галина, ложа "Аврора" (Париж, 1933) — 62.
●     Лертцер Василий, ложа "Аврора" (Париж, 1933) — 62.
●     Лианозов Евгений, промышленник, ложа "Гермес" (Пж, 1926) — 7.
●     Лианозов Степан Григорьевич, 1872 — 1951, нефтепромышленник, глава Северо-

Западного правительства (1919), кинопродюссер во Франции, ложи "Астрея" (Пж, в 
1922 — 1930-е) и "Юпитер" — 3, 12, 1, 56.

●     Либерман С.И., ? — в войну, ложа "Гермес" — 1.
●     Ливен Петр Александрович, князь, крупный государственный чиновник, ложа 

"Астрея" (Пж, 1920-е) 3, 14, 56.
●     Ливеровский А.В., министр путей сообщения ВП (сентябрь-октябрь 1917) — 1.
●     Лившиц, Великий Восток Франции — 1.
●     Линцбах Яков Иванович, 1874 — ?, ложа "Гермес" — 17.
●     Липеровский Лев Николаевич, священник — 14, 56.
●     Липман Максим Маркович, ложа "Свободная Россия" (1920-е) — 2.
●     Литвинов Максим Максимович (Финкельштейн, Баллах, Меер Генох Алексеевич), 1876 

— 1951, еврейский большевик, нарком иностранных дел СССР, уличен в 
государственной измене — 56.

●     Лисовский Александр Алексеевич, ложа розенкрейцеров (СССР, 1920-е) — 53.
●     Лихачев Дмитрий Сергеевич, род. 1906, литературовед, текстолог, будущий академик, 

член кружка "Хильфернак" (СССР, 1920-е) и "Космической Академии" (СССР, 1920-е) - 
36.

●     Лиштинский-Троекуров Владимир, офицер — 14.
●     Лобанов Василий, ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Лобанов-Ростовский Андрей Анатольевич, князь, офицер, ложа "Астрея" (Пж, с 1922) 

— 3, 14, 1, 56.
●     Ладыженский Н.А., член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света", СССР — 36.
●     Лозинский Григорий Леонидович, инспектор парижской гимназии — 14, 56.
●     Ломейер Арнольд Я., ложа "Лотос" — 1.
●     Ломоносов Юрий Владимирович, 1876 — ?, генерал-майор, инженер-путеец, в 1912 

пом. начальника Управления русских дорог, активный участник заговора против Царя, 
сотрудничал с большевиками, член ВСНХ, пом. Красина в тайных операциях 
большевиков за границей и, в частности, в продаже русского золота, уполномоченный 
Совнаркома по ж.-д. заказам за границей — 1.

●     Лопухин Александр, офицер — 14, 56.
●     Лопухин Сергей Алексеевич, прокурор Киевской судебной палаты, сенатор — 1.
●     Лорис-Меликов Иван, врач, ложа "Космос" (с 1905, 3°), член Общества Мира, делегат 

от России на XIX масонском конгрессе мира — 15, 54, 56, 60, 65.
●     Лорис-Меликов Иосиф Григорьевич 1860 — 1950, царский дипломат в Сиаме, Швеции 

и Норвегии, член одной из первых русских лож, Великая Ложа Франции — 1.
●     Лосская Аделаида, член ордена иллюминатов (1907 1908) — 16.
●     Лосская Евгения Константиновна, мартинистка — 63.
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●     Лохмейер Арнольд, редактор, ложа "Гермес" (Пж, 1926) - 7.
●     Луби Константин Григорьевич, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Лукаш Иван Созонтович, 1892 — 1940 писатель, сотрудник газеты "Возрождение", 

ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6, 14, 56.
●     Лукович, ложа "Космос" — 60.
●     Лукин А.П., капитан II ранга, сотрудник парижских "Последних новостей", член Морской 

ложи, 18° — I.
●     Луначарский Анатолий Васильевич, 1875 — 1933, литератор, ложа Великого Востока 

Франции, связан с французским мистиком Пеледаном, с 1917 по 1929 нарком 
просвещения, с 1929 председатель Ученого комитета при ЦИК СССР, в 1933 полпред 
в Испании — 35, 53.

●     Лунц Григорий, собиратель редких книг, друг Алданова М.А. (см.) — 1.
●     Лурье Соломон Владимирович, член Русско-британской торговой палаты, тов. 

председателя Экономического Совещания при ВП — 1.
●     Лутугин Леонид Иванович, 1864 — 1915, геолог, профессор Горного института, член 

Совета Союза Освобождения — 1.
●     Луцкий Семен Абрамович, 1891 — ?, масон с 1933 — 1.
●     Лыщинский Владимир Владимирович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 1.
●     Львов Владимир Николаевич, 1872 -1934, фракции Центра в III и IV Государственных 

Думах, в марте 1917 оберпрокурор Синода, сотрудничал с большевиками — 1.
●     Львов Георгий Евгеньевич, 1861 — 1925, князь, депутат I Государственной Думы, 

председатель Всероссийского земского союза, один из руководителей Земгора, 
организатор заговора против Царя, в марте-июле 1917 глава ВП, сносился с 
масонскими ложами в Москве и СПб. - 14, 1, 4, 56, 60.

●     Львов Лоллий, сотрудник газеты "Возрождение" — 1.
●     Львов Николай Николаевич, 1867 — 1944, один из основателей Союза освобождения и 

партий мирнообновленцев и прогрессистов, член масонского Межпарламентского 
союза (1910-е), депутат I, II и IV Государственных Дум, тов. председателя IV 
Государственной Думы, председатель Саратовской губернской земской управы, 
сотрудник газеты "Возрождение", ложа "Малая Медведица" (до 1914) — 1, 65.

●     Лупанов, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Любимов Лев Дмитриевич, 1902 — ?, журналист, сын виленского губернатора, 

репортер газеты "Возрождение", ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6, 14. 1, 56.
●     Люблинский Петр Абрамович, ложа "Гермес" (1929 1936) — 9, 1.
●     Мабо Михаил Моисеевич, 1879 — ?, масон с 1930 — 1.
●     Магсудов, член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Магат Израиль Симхович, 1883 — 1937, масон с 1935, ложа "Северная Звезда", М 

русской ложи "Звезда Любви", 3° — 1.
●     Магидович Борис Петрович, группа "Лицом к России" (1938) — 1, 57.
●     Мадерный Николай Алексеевич, Великая Ложа — 1.
●     Мазе Александр Иеронимович, ? — после 1946, ложа "Гермес" (1932 — 1936) — 9, 1.
●     Майер Никита Васильевич, ложа "Астрея" — 11.
●     Макаров Николай, 1883 — ?, юрист, конвоировал Царскую семью в Тобольск в 1917, 

ложа "Гермес" (1930-е) — 4.
●     Макаров Павел, 1872 — ?, архитектор — 1.
●     Макеев Николай Васильевич, 1889 — 1975, журналист, художник, правый эсер, 

депутат Учредительного собрания, в 1919 — 1921 секретарь Г.Е. Львова, член 
правления Земгора, второй муж Н. Берберовой (см.) — 1.

●     Маклаков Василий Алексеевич, 1869 — 1957, внук бухарского еврея, адвокат, член ЦК 
партии кадетов, член II — IV Государственных Дум, член масонского 
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Межпарламентского союза (1910-е), защитник в деле М. Бейлиса, участник убийства Г. 
Распутина, посол ВП во Франции, председатель Русского комитета при Лиге наций, 
ложа "Свободная Россия" — 1, 54, 56, 65, 60.

●     Маковский Сергей Константинович, 1877 — 1962, литератор, журналист, сын 
художника, редактор "Аполлона", сотрудник газеты "Возрождение" — 1, 56.

●     Максимов Николай Филипович ("Азра"), ложа Пшесецкой (СССР, 1920-е) — 53.
●     Макшеев Федор Федорович, 1880 — ?, инженер, журналист, один из основателей ложи 

"Астрея" (Пж, с 1922, в 1924 М) и ложа "Гермес" (Пж, с 1926) — 3, 7, 14, 1, 56, 60.
●     Малахов Андрей, чиновник — 14, 56.
●     Маловцев (возможно, фамилия искажена) — руководитель кружка масонов в 

Петрограде в первые годы революции 53.
●     Малянтович Владимир Николаевич, сотрудник "Последних новостей" — 1.
●     Малянтович Павел Николаевич, 1870 — 1939, адвокат, социал-демократ, министр 

юстиции ВП, после 1917 член Московской коллегии защитников — 1.
●     Мамонтов Александр Иванович, 1869 — ?, один из основателей ложи "Астрея" (Пж), 

позже ее ПЧ, 33°, член Масонского Совета Народов России — 3, 7, 14, 1, 56.
●     Мамонтов Михаил, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6, 12.
●     Манаев Виктор Федорович, ложа "Свет Звезд" — 53.
●     Мандельштам Андрей Николаевич, до 1917 дипломат (Швейцария), сотрудник 

"Современных записок" — 1, 56.
●     Мандельштам Михаил Львович, адвокат, левый кадет, ложа "Акация" — 14, 1, 56.
●     Маников Виктор, коммерсант — 14, 56.
●     Маниковский Ал. Ал., 1865 — 1920, генерал от артиллерии, в 1915 — 1917 начальник 

Главного артиллерийского управления, с сентября 1917 тов. военного министра, был 
близок к генералу Алексееву М.В. (см.), в последние дни перед Октябрьским 
переворотом назначен управляющим военным министерством, с 1918 — в Красной 
Армии — 1.

●     Маньков И.Н., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Мануйлов Александр Аполлонович, 1861 — 1929, экономист, в 1890-х либеральный 

народник, затем член ЦК партии кадетов, ректор Московского университета, весной 
1917 министр просвещения ВП, редактор "Русских ведомостей", преподавал в 
советских вузах, с 1924 член правления Госбанка — 1.

●     Манухин Иван Иванович, 1882 — 1958, доктор медицины, лечил литераторов — от 
Мережковского до Горького, — в начале XX века член партии большевиков, у него на 
квартире в июле 1917 скрывался Ленин — 43, 1.

●     Маргулиес Герман — 14, 56.
●     Маргулиес Мануил Сергеевич, 1868/9 — 1939, адвокат, кадет, тов. председателя 

Военно-промышленного комитета, министр Северо-Западного правительства (1919), 
личный друг Ковалевского М.М. (см.), член ложи Великого Востока Франции и друг 
Сеншоля и Буле, покровительствовавших русским ложам в 1908 и контролировавших 
их, 18° (1908), стал "братом в степени Рыцаря Розы и Креста", один из основателей 
ложи "Свободная Россия", "Великий Свет Севера" (Берлин, 20-е годы), член Ареопага 
— 1, 56, 60, 61.

●     Маргулиес Михаил — 14.
●     Маринович Николай Велизарьевич, 1898 — ?, ложа "Астрея" (Пж, 1922) — 3, 1.
●     Марков Александр Порфирьевич, 1886 — после 1945, сотрудник "Последних 

новостей", в 1924 вице-президент "Союза Демократической России", масон в 1926 — 
1931 1.

●     Марков Федор, генерал — 14.
●     Марков Федор Степанович, офицер, ложи "Гермес" (Пж) и "Юпитер" — 7, 11.
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●     Марков 1-й, Н.А., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Маркова Антуанетта — 14, 56.
●     Маркович А., член ордена иллюминатов (1907 — 1908) 16.
●     Маркотун Сергей Николаевич, 1890 — ?, украинский деятель, мартинист, ложа 

"Дружба Народов", 32° — 1, 56, 60.
●     Маркус С.А., большевичка, родственница жены С. Кирова, член общества 

"Воскресение" (СССР, 1920-е) 36.
●     Марушевский Владимир, ложа "Максим Ковалевский" (Белград) — 1.
●     Марченко Митрофан Константинович, генерал — 14, 56.
●     Маршак Аким Осипович, 1885 — 1938, хирург, масон с 1928 — 14, 1, 56, 60.
●     Маршак Александр Осипович, 1892 — ?, брат предыдущего, масон с 1925, ложа 

"Северная Звезда", 18° - 1.
●     Маршак Виктор Акимович, 1908 — ?, сын первого, масон с 1932, был делегатом 

Конвента от "Северной Звезды" 1.
●     Маршак Исаак Осипович, 1879 — ?, брат первого, масон с 1929 — 1.
●     Маршак Николай — 14, 56.
●     Масленников А.М., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 

65.
●     Масленников Александр Васильевич — 14, 56.
●     Масленников Михаил Александрович, офицер — 56.
●     Маслов Семен Леонтьевич, 1873 — 1943, эсер, министр земледелия ВП.
●     Масловский А.Ф., член масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Матвеев Александр Петрович, ложа "Юпитер", частый гость ложи "Северная Звезда" 

— 1.
●     Матвеев Сергей Николаевич, студент Богословского института в Париже — 14, 56.
●     Матвеева Ольга — 14, 56.
●     Махин, в 1917 эсер, представитель Земгора в Чехословакии — 1.
●     Мебес Григорий Оттович, 1868 — ?, председатель Графологического общества (1912), 

с 1912 по 1925 глава "Автономного ордена мартинистов строгого восточного 
послушания" в Петрограде, руководитель тамплиеров — 37, 53, 65.

●     Мейер А.А., руководитель общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Мекк фон Николай Карлович, 1863 — 1929, председатель общества Московско-

Казанской железной дорога (до 1917), расстрелян по делу Промпартии — 1.
●     Мекк фон Максимилиан Карлович — 56, 60.
●     Мекк, фон, посол в Швеции — 1.
●     Мельгузен Александр, ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Меллер-Закомельский В.В., барон, председатель Петроградской губернской управы, 

член Гос. Совета, председатель "Прогрессивного блока" в Государственной Думе, с 
1918 председатель Совета Государственного объединения России — 1.

●     Мельников Николай Михайлович, 1882 — ?, масон с 1929 - 1.
●     Мендельсон Марк Самойлович, Великая Ложа Франции, ложи "Лотос" и "Гермес" (1928 

— 1936) — 9, 1.
●     Меркел Илья, 1902 — 1928, масон с 1925 — 1.
●     Метальников Сергей Иванович, 1871 — 1946, профессор, работал в Пастеровском 

институте под Парижем, Великая Ложа Франции, Капитул "Les Heros de I'Humanite", с 
1929 в русской ложе в Париже — 14, 1, 56.

●     Мещанинов И.В., сенатор, тов. министра народного просвещения, член масонского 
общества "Маяк" (1906) 31.

●     Мещерская Надежда ("Нэй"), 1892 — ?, в масонстве с 1911, подруга Анастасии 
Цветаевой, член ложи розенкрейцеров первого капитула — 53.
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●     Мещерский П., архитектор, ложа "Гермес" (Пж) — 7.
●     Мещерский Павел Александрович, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Миклашевский (Мик) Константин — 14, 56.
●     Миллер Карл Карлович, финансовый агент в Японии — 14, 56.
●     Миллер — ложа Пшесецкой (1920-е) — 53.
●     Милюков Павел Николаевич, 1859 — 1943, историк, публицист, один из организаторов 

партии кадетов и член ее ЦК, член III и IV Государственных Дум, вице-председатель 
Бюро масонского Межпарламентского союза (1910-е), министр иностранных дел ВП 1-
го состава, в эмиграции редактор газеты "Последние новости" — 14, 47, 48, 54, 56.

●     Минкович-Петровский Александр, скульптор — 14, 56.
●     Минорский В.Ф., русский поверенный в делах в Персии 1.
●     Миркин-Герцевич Борух, (псевдоним Мирский Борис Сергеевич), 1892 — ?, профессор 

права, лектор Франкорусского института в Париже, масон с 1922 французская ложа 
"Пифагор", 1925 — Великий Восток Франции, ложи "Северная Звезда" (1933) и 
"Свободная Россия" (30°) — 14, 1, 56, 60.

●     Миркович Андрей, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 12.
●     Михайлов Д.Д., член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Михайлов Николай Михайлович, 1873 — ?, масон с 1918 1.
●     Михайлов-Мейбаум Анатолий Константинович — 14, 56.
●     Миханков А.М., член "Космической Академии" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Михелин Лео — 54.
●     Михельсон Александр Михайлович, член русской торговой палаты в Париже (до 1917), 

лектор Франко-русского института, сотрудник газеты "Последние новости" — 1.
●     Михневский Г.В., археолог, член "Ордена рыцарей святого Грааля" (СССР, 1920-е) — 

36.
●     Мозер М., член ордена иллюминатов (1907 — 1908) — 16.
●     Мокалинский Александр Александрович, капитан — 14, 56.
●     Мокридин Н.В., антропософ, член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Моллас Н.П., директор Мариинского института в Москве - 1.
●     Монжалей Сергей, адвокат — 14.
●     Монисов Яков Онисимович, 1902 — 1938, инженер, ложа "Свет Звезд" (с 1926), с 1936 

иерофант этой ложи в Москве — 53.
●     Монье Морис, ВМ Великой Ложи Франции, ложа "Юпитер" 14, 56.
●     Мордвинов Александр Александрович, граф, ложи "Астрея" (Пж, 1922 — 1930-е) и 

"Гермес" (Пж, 1926) — 3, 6, 7, 14, 1, 56.
●     Морской Александр Алексеевич, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е) — 3, 12.
●     Мосолов Александр Александрович, 1854 — ?, генерал, в 1915 был близок к Великому 

Князю Николаю Михайловичу, в 1916 начальник канцелярии министра Двора — 1.
●     Мочульский Константин Васильевич, 1892 — 1948, критик, литературовед, масон до 

1932, позже православный монах — 1.
●     Мошков П.П., преподаватель, член кружка "Хильфернак" (СССР, 1920-е) и 

"Космической Академии" (СССР, 1920-е) - 36.
●     Мстиславский (Масловский) Сергей Дмитриевич, 1878 1943, полковник, зав. 

библиотекой Военной Академии, член Военной ложи в 1907 — 1909, член ЦК партии 
левых эсеров. После февраля 1917 чрезвычайный комиссар Петроградского Совета, 
организатор покушения на арестованного Царя, участник большевистского 
переворота, член ВЦИК, в 1918 комиссар большевистских партизанских 
формирований, член советских правительств Украины в 1918, позднее советский 
писатель — 1.

●     Муйжель Виктор Васильевич, 1880 — 1924, литератор 54.
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●     Муравьев Николай Константинович, 1870 — 1936, адвокат, меньшевик, друг Маклакова 
В.А. (см.), председатель чрезвычайной следственной комиссии ВП — 1.

●     Муравьев-Амурский В., граф, основатель мартинисткой ложи (СПБ, 1899) — 37.
●     Муромцев Сергей Андреевич, 1850 — 1910, юрист, историк права, публицист, земский 

деятель, профессор Московского университета, руководитель масонских лож в 1890-х 
годах, председатель I Государственной Думы, один из основателей партии кадетов, 
близкий друг Ковалевского М.М. — 1, 65.

●     Мусин-Пушкин, возглавитель ложи "Крес и Звезда" после смерти Филиппа основавшем 
ту ложу в 1895 году — 33.

●     Мусина-Пушкина Ольга Ивановна, член Российского Теософического общества (1908), 
кружка мартинистов и масонской фракции "Денница" — 29, 63.

●     Myхин Евгений Васильевич, 1885 — ?, масон в 1924 1936, ложа "Аврора" и 
французская ложа "Права Человека" - 1, 62.

●     Набоков Владимир Дмитриевич, 1869 — 1922, юрист, член ЦК партии кадетов — 14, 
54, 56.

●     Набоков Константин Дмитриевич, дипломат, первый секретарь русского посольства в 
Лондоне (до 1920) — 1.

●     Навасардьян Степан Тигранович, 1894 — ?, ложа "Свободная Россия" (1920-е) — 2.
●     Навашин Дмитрий Сергеевич, 1889 — 1937, поэт, советский служащий в Париже, в 

1922 один из основателей ложи "Астрея" (Пж), убит в 1937 — 3, 1.
●     Нагачевский Николай Иванович, Великая Ложа Франции, ложа "Гермес" (1931 — 1936) 

— 9, 1.
●     Нагель Андрей Платонович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) - 3.
●     Нагловская Мария Дмитриевна, журналистка — 14, 56.
●     Нагродская Евдокия Аполлоновна, 1866 — 1930, писательница, М ложи "Аврора" — 1, 

56.
●     Нагродский Владимир Адольфович, инженер, муж предыдущей, один из основателей 

ложи "Астрея" (Пж, 1920-е), ложа "Гермес" (Пж, 1926 — 1930-е), "Аврора" (1933), член 
Масонского Верховного Совета с 1932, 33° 3, 4, 7, 1, 56, 62.

●     Нагродский Экзоди, писатель — 14.
●     Надеждин Евгений Александрович — 14, 56.
●     Назаров Б.М., морской офицер, член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Намитоков Айтек Алиевич, юрист — 14, 56
●     Народецкий Андрей, писатель — 14, 56.
●     Нарожницкий М.А., ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Наумов Александр Николаевич, 1868 — 1950, царский министр земледелия, ложа 

"Астрея" — 1.
●     Наумов Николай Иванович, 1869 — ?, ложа "Астрея" (Пж, 1924 — 1930-е, К) — 3, 6.
●     Неклюдов А.В., русский дипломат в Швеции — 1.
●     Неклюдов Николай Михайлович, офицер, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6, 14, 56.
●     Некрасов Николай Виссарионович, 1879 — 1940, инженер-путеец, один из лидеров 

партии кадетов, член "Прогрессивного блока" в Государственной Думе (1915 1917), 
член III и IV Государственных Дум, один из участников Земгора, секретарь Верховного 
Совета масонов России, участник заговора против Государя, министр путей 
сообщения ВП, с 1921 в Центросоюзе — 1, 54, 60.

●     Неманов Л., журналист, сотрудник газеты "Последние новости" — 1.
●     Немирович-Данченко Василий Иванович, 1848 — 1936, писатель, этнограф, член 

Великой Ложи Франции (с 1908) - 14, 1, 56.
●     Немчинов Андрей Леонидович, 1897 — ?, масон с 1930 31.
●     Ненадович Михаил — 14, 56.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (58 of 265)03.04.2007 14:21:44



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

●     Неслуховский К.Ф., член масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Неовиус Арвид — 54.
●     Нессельроде Анатолий, граф, ложа Великого Востока Франции — 60.
●     Нессельроде, граф, член объединительного масонского комитета (1918) — 68.
●     Нестерова Мария Альфредовна, 1878 — ?, основательница "Общества чистого 

знания", член "Автономного Ордена мартинистов Строгого восточного 
послушания" (СССР, 1920-е) — 37.

●     Нидермиллер Николай Георгиевич, ? — 1953, адвокат, Великая Ложа Франции — 14, 1, 
56.

●     Нижерадзе Владимир Давыдович, князь — 14, 56.
●     Никитин Алексей Максимович, 1876 — ?, присяжный поверенный, министр ВП, муж Е.

Ф. Никитиной, расстрелян большевиками — 1.
●     Никитин Василий Константинович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Никитина Евдокия Федоровна, писательница, организатор "Никитинских субботников", 

жена министра ВП — 1.
●     Никитин Леонид Андреевич, 1896 — 1942, театральный художник, член ложи 

розенкрейцеров (Минск, 1920) — 53.
●     Никитина Л.А., художница, член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Никитников Борис, офицер, ложа "Свет Звезд" (1920-е) - 53.
●     Никольский Борис Алексеевич, журналист — 14, 56.
●     Нилус Петр Александрович, 1869 — ?, художник, писатель группы Бунина — Куприна, 

масон с 1927, ложа "Северная Звезда" (ХП, М с 1930) — 1.
●     Никифоров Николай, ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Нобель Эммануил Людвигович, 1859 — 1932, нефтепромышленник, с 1913 возглавлял 

Петербургское общество заводчиков и фабрикантов — 1.
●     Новиков М.Н., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Новиков Яков, ? — 1912(7), член Общества Мира и член Комиссии Международного 

масонского бюро мира — 65.
●     Новоселов Кирилл Петрович, ? — после 1942, ложи "Северное Сияние", "Гамаюн" и 

"Северная Звезда" (с 1938) — 1.
●     Новоселов Сергей Семенович, банкир, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 14, 56.
●     Новосильцев, 1900 — ?, ложа Великого Востока Франции - 1.
●     Нольде Борис Эммануилович, 1876 — 1948, барон, юрист, дипломат, кадет, сотрудник 

эмигрантской печати — 1, 56.
●     Обнинский Виктор Петрович, 1867 — 1916, член Государственной Думы, левый кадет, 

автор книг о масонстве, покончил жизнь самоубийством — 1.
●     Обновленский А.П., бывший председатель "Всероссийского союза христианской 

молодежи", член кружка "Хильфернак" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Обозненко П.Е., член Российского Теософического общества (1908) — 29.
●     Оболенский А.Д., князь, член Государственного Совета и масонского 

Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Оболенский Владимир Андреевич, 1869 — 1950, член ЦК партии кадетов, ложи 

"Северная Звезда" (с 1909) и "Свободная Россия" (Пж, с 1925) — 1.
●     Оболенский Дмитрий Александрович, князь — 14, 56.
●     Оболенский Л.А., князь, кадет — 1.
●     Оболенский П.С., князь, член масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Овсянико-Куликовский Дмитрий Николаевич, 1853 — 1920, литературовед — 54.
●     Огарев Борис Петрович, офицер — 14, 56.
●     Огнянов Иван — 14, 56.
●     Одинец Дмитрии Михайлович, 1882 — 195?, народный социалист, профессор истории, 
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министр по великорусским национальным делам при Украинской Раде в 1918, 
сотрудник газеты "Последние новости" (Пж), ложи "Астрея" (1917 — 1928) и "Северная 
Звезда" (с 1928) 14, 1, 56.

●     Озеров Иван Христофорович, 1869 — 1942, профессор-экономист, член 
Государственного Совета и масонского Межпарламентского союза (1910-е), 
розенкрейцер, друг Б.М. Зубакина (с 1922) — 53, 65.

●     Окунев Н., мировой судья — 1.
●     Олсуфьев Дмитрий Адамович, 1862 — 1937, член Государственного Совета и 

масонского Межпарламентского союза (1910-е), один из инициаторов "Прогрессивного 
блока", предводитель дворянства Камышинского уезда Саратовской губ. — 1.

●     Ольденбург Сергей Федорович, 1863 — 1934, востоковед, академик, член ЦК партии 
кадетов, министр ВП, глава Российской Академии наук — 1.

●     Олигер Николай — 54.
●     Ону К.М., посланник России в Швейцарии — 1.
●     Орбелиани Ираклий Александрович, князь, музыкант 14, 56.
●     Орешков Борис Михайлович, инженер — 14, 56.
●     Орлов А.А., дипломатический представитель в Монголии - 1.
●     Орлов-Давыдов Алексей Алексеевич, 1871 — ?, граф, член IV Государственной Думы, 

прогрессист, кадет, масон с 1909, в его дворце собирались Военная ложа, ложи в 
Париже (с 1925): "Северная Звезда" и "Свободная Россия", 33° — 1.

●     Осокин Александр Васильевич, ложа "Свободная Россия" (с 1932) — 1.
●     Осоргин Михаил Андреевич, 1878 — 1942, писатель, журналист, сотрудник "Русских 

ведомостей", член итальянской ложи (до 1914), ложа "Северная Звезда" (Пж, с 1924), 
позже организовал ложу "Вехи" — 2, 1.

●     Остроумов Борис Васильевич — 14, 56.
●     Остроумов Георгий Дмитриевич, ложа "Гермес" (1931 1936) — 9.
●     Отте Орест Федорович, сотрудник ГПУ, член масонской ложи (СССР, 1920-е) — 53.
●     Оцуп Николай Авдеевич, 1894 — 1958, поэт, член "Цеха поэтов", редактор журнала 

"Числа" (1930-е) — 1.
●     Очан Илья Иосифович, 1893 — 1944, доктор медицины, ложа "Северная Звезда" (Пж, 

1920-е) — 2, 1.
●     Очнев-Лефевр В.Н., артист, член "Братства истинного служения" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Павлов Александр Александрович, офицер — 14, 56.
●     Павлов Алексей Петрович, 1854 — 1929, академик, гидрогеолог, розенкрейцер (СССР, 

1920-е) — 53.
●     Павлов-Сильванский Николай Павлович, 1869 — 1908, профессор в СПб., историк, 

кадет — 1.
●     Пальчинский Петр Акимович, 1875 — 1929, горный инженер, член исполкома 

Петроградского Совета (1917), тов. министра торговли и промышленности ВП, 
председатель Специального Совета обороны при ВП, помощник генерал-губернатора, 
затем военный губернатор Петрограда — 1.

●     Палтов Алексей Александрович, украинский политик 56.
●     Панина И., член Российского Теософического общества (1908) — 29.
●     Панина Софья Владимировна, 1871 — 1957, графиня, член Теософического общества, 

член ЦК партии кадетов, тов. министра общественного призрения, гражданская жена 
Астрова Н.И. (см.) — 1, 60, 65.

●     Панкратов В.С., отсидел срок за убийство, комиссар по охране Царской семьи в 
Тобольске — 51.

●     Панченко, дипломат, в русском посольстве в Париже 1.
●     Панченко В., генерал, член объединительного масонского комитета (1918) — 68.
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●     Пападжанов М.И., 1870(?) — ?, присяжный поверенный, кадет, член Государственной 
Думы от Закавказья, К-т (Пж, 1925) — 1.

●     Папазьян Ваган, 1878 — ?, армянский деятель, масон с 1932 — I.
●     Парвус-Гельфанд Израиль, 1869 — 1924, социал-демократический функционер, 

немецкий агент, через него деньги германского Генштаба шли Ленину — 14, 56.
●     Парис В., служил в парижской префектуре по делам русских эмигрантов, П-м ложи 

"Юпитер" — 1.
●     Парониан Александр Арутюнович, 1885 — 1947, владелец кинотеатра в Париже масон 

с 1933 — 1.
●     Парсонс Вальтер, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е) - 3, 12.
●     Пасманик Борис, бывший консул — 14.
●     Пасманик Даниил Самуилович, 1869 — 1930, профессор, кадет, ложа "Астрея" (Пж, 

1920-е) — 3.
●     Пасманик Даниил Семенович, журналист, член Великой Ложи Франции, масоне 1922 

— 1.
●     Пелехин Борис П., царский дипломат в Сербии, переведенный из Китая — 14, 1.
●     Переверзев Павел Николаевич, 1871 — 1944, юрист, трудовик, министр юстиции ВП, 

прокурор Петроградской судебной палаты весной 1917, масон с 1908 (СПб.), М в ложе 
"Северная Звезда" (1909), в Париже в ложах "Северная Звезда" и "Свободная Россия", 
в группе "Лицом к России" (1938) — 1, 56, 57.

●     Першин Петр Петрович, художник — 14, 56.
●     Пескин Аким — 14, 56.
●     Петкович Георгий Иванович, метрдотель — 14.
●     Петлюра Симон Васильевич, 1879 — 1926, украинский националист, лидер Украинской 

СДРП, один из организаторов Центральной Рады (1917) и Украинской Директории 
(1918), глава ее в 1919, Великая Ложа Украины (ВМ) — 41, 1, 56, 60.

●     Петражицкий Л.И., 1844 — 1928, профессор, кадет, председатель Союза 
Освобождения — 1, 54.

●     Петри Евклид, в ложе "Лотос" с 1933 — 1.
●     Петрищев А. — 54.
●     Петров Владимир Андреевич, чиновник — 14, 56.
●     Петров Дмитрий, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Петров М.М., ложа "Дельфина" (Л-д, 1920-е, МС) — 37.
●     Петров 2-й, А.А., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Петровский Григорий Иванович, 1878 — 1958, большевик с 1897, депутат IV 

Государственной Думы (1912), председатель ее большевистской фракции, член 
масонского Межпарламентского союза (1910-е), с 1917 нарком внутренних дел РСФСР, 
в 1919 председатель Всеукраинского ревкома, в 1919 — 1938 председатель ВУЦИК, 
1937 — 1938 зам. председателя Президиума Верховного Совета СССР, в 1926 — 1939 
кандидат в члены Политбюро ЦК ВКП(б) — 52, 65.

●     Петровский Николай Валерьянович, 1891 — ?, адвокат, ложа "Северная Звезда" (Пж, 
1920-е) — 2, 1.

●     Петрункевич Иван Ильич, 1844 — 1928, левый кадет, член Государственной Думы, 
один из редакторов "Речи" 1.

●     Петрушевич Болеслав, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Пешков Зиновий Алексеевич, 1884 — 1966, генерал, брат большевика Я. Свердлова, 

усыновлен М. Горьким — 1.
●     Пешкова Екатерина Павловна, 1875 — 1965, первая жена М. Горького, друг Кусковой Е.

Д. — 1.
●     Пигулевская М.В., член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
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●     Плансон В.А. — 54.
●     Плеттнер Борис Львович, ложа "Стелла" (Минск, 1920-е) - 53.
●     Поволоцкий Яков, 1881 — 1928, с 1915 русский издатель и книготорговец в Париже, 

один из основателей ложи "Северная Звезда" (Пж) — 1.
●     Погогев Петр — 14.
●     Погодин Алексей Львович, профессор — 14, 56.
●     Погожеев Петр Владимирович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 56.
●     Погуляев Александр — 14, 56.
●     Подобедов Александр Андреевич, 1872 — 1934, народный социалист — 1.
●     Познер Соломон Владимирович, 1879 — 1947, масон с 1927 — 1.
●     Позняк Александр Акимович, 1889 — ?, в 1935 перевелся в Великий Восток Франции 

из ложи "Иерусалим" (шотландского устава) — 1.
●     Поклевский-Козелл Станислав Альфонсович, член Государственного Совета и 

масонской Межпарламентского союза (1910-е), царский посланник в Румынии (1914 
1916), "сделал все, чтобы она оставалась нейтральной" и не вступила в союз с 
Россией против Германии — 1.

●     Покровский И.А., профессор — 54.
●     Покровская И.В., член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Поливанов Алексей Андреевич, 1855 — 1920, генерал, член Государственного Совета, 

в 1915 — 1916 военный министр, в 1920 в Красной Армии — 1, 56.
●     Полисадов С.В., руководитель Генеральной Ложи Астрея, М ложи "Гармония" на 

Востоке Москвы — 37.
●     Полисенский Я.В., ложа в Праге — 1.
●     Полковников Георгии Петрович, 1883 — 1918, полковник, главнокомандующий 

войсками Петроградского военного округа — 1.
●     Поллак, доктор — 54, 65.
●     Половцов Петр Александрович, 1874 — 193?, в 1905 помощник военного атташе в 

Лондоне, генерал-майор, командующий Петроградским военным округом, тов. 
министра иностранных дел ВП, ложи "Северное Сияние" (М), "Астрея" (Пж, один из ее 
основателей в 1922), и "Гермес" (Пж, с 1926) — 3, 7, 14, 1, 56.

●     Половцова К.А., член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Поль Владимир Иванович, композитор, директор русской Консерватории в Париже, 

ложа "Астрея" — 1.
●     Поляков Александр Львович, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) - 6, 11.
●     Поляков-Литовцев Соломон Львович, 1875 — 1945, журналист — 14, 1, 56.
●     Попов Андрей Андреевич, гимназический учитель, один из организаторов 

розенкрейцеровской ложи 1-го капитула - 53.
●     Попов Иван Иванович, 1868 — 1942, писатель, в ложе вместе с писателем 

Вересаевым В.В. и Скворцовым-Степановым, с 1905 — 21.
●     Попов Николай, мичман — 14, 56.
●     Попов Федор Федорович, член московжой ложи розенкрейцеров (СССР, 1920-е) — 53.
●     Пораделов Николай Николаевич, 1887 — 1948, полковник Генерального Штаба, друг и 

"телохранитель" Керенского, в Великой Ложе Франции в 1922 — 1929, ложа "Северная 
Звезда", 18° — 1, 56.

●     Посохов Сергей Андреевич, адмирал — 14, 23, 56.
●     Потемкин Петр Петрович, 1886 — 1926, поэт-юморист 1.
●     Потехин П.А., писатель, член масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Потресов Александр Николаевич, 1869 — 1934, лидер меншевиков — 54.
●     Прадин Константин, оружейник — 14, 56.
●     Прейсман Василий Анисимович, 1900 — 1941, масон с 1934 — 1.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (62 of 265)03.04.2007 14:21:44



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

●     Прегель Б.Ю., группа "Лицом к России" (1938) — 57.
●     Преображенский, член ложи в Ленинграде, руководимой Г.О. Мебесом, в 1925 создал 

собственную ложу — 53.
●     Пржевальский, адвокат — 54.
●     Прокопенко Александр Петрович, глазной врач — 1.
●     Прокопович Сергей Николаевич, 1871 — 1955, экономист, трудовик, масон с 1898, член 

Союза Освобождения, министр ВП, председатель Вольного экономического общества 
в России — 1.

●     Протасьев Николай Николаевич, доктор медицины, ложи "Лотос", "Аврора" и 
"Возрождение" — 14, 1, 56.

●     Проферансов Н.И., член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Прохоров Я.С., ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Птахин (Пташкин) Георгий — 14, 56.
●     Пуаре-Пургольд М.А., художница, член "Ордена рыцарей святого Грааля" (СССР, 1920-

е) — 36.
●     Пуста, в 1920 эстонский посланник в Париже — 1.
●     Путилов Алексей Иванович, владелец заводов в СПб., директор Русско-азиатского 

банка, ложи "Астрея" (один из основателей в 1922, Пж, ХП) и "Гермес" (Пж, с 1926) - 3, 
7, 14, 1, 56.

●     Пушкина Анна Александрова, основательница "Ордена звезды на Востоке" в 
Петербурге (1912), розенкрейцер (СССР, 1920-е) — 53.

●     Пшесецкая Вера Николаевна ("Брунгильда"), до революции член масонской ложи в 
Петрограде, в 1923 основала ложу в Москве — 53.

●     Пьянов, был связан с Земгором, ложа "Астрея" — 1.
●     Пяст Владимир, поэт, член "Автономного Ордена мартинистов Строгого Восточного 

послушания" (СССР, 1920-е) — 37.
●     Рабинович Эммануил, ? — после 1945, ложи "Юпитер" (П-м) и "Астрея" (Пж, 1930-е) — 

6, 1.
●     Рабинович Яков Борисович, ложа "Астрея" — 11.
●     Работник Георгий, поверенный — 14.
●     Радек Карл Бернгардович, 1885 — 1938, еврейский большевик, публицист, немецкий 

агента 1913 — 1918, в 1919 — 1924 член ЦК ВКП(б) — 38, 56, 60.
●     Райгородский Александр Ефимович, 1881 — 1933, Великая Ложа Франции — 1.
●     Райгородский Леонид Николаевич. Великий Восток Франции — член с 1928 — 1.
●     Ракеева Анастасия Петровна, 1894 — ?, ложа розенкрейцеров (Смоленск, 1920-е) — 

53.
●     Ракеева Евгения Александровна, 1897 — 1941, ложа розенкрейцеров (Смоленск, 1920-

е) — 53.
●     Раков В.Г., "Космическая Академия" (СССР, 1920-е) 36.
●     Раковский Христиан Георгиевич, еврейский большевик, во время первой мировой 

войны немецкий агент — 56.
●     Рапп E.И., адвокат, член общества и Комитета, возглавляемых Кандауровым, 1919 — 

1.
●     Раппопорт Самуил Иосифович, ложа "Гермес" (1928 1936) — 9.
●     Раппопорт Ю., адвокат, социал-демократ, в Париже сотрудник "Последних новостей". 

Великий Восток Франции - 1, 57.
●     Расин, ложа "Астрея" — 1.
●     Ратнер Евсей Владимирович, ложа "Астрея" (Пж, 1922 1930-е) — 3, 6, 1.
●     Ратнер П.И., член масонского общества "Маяк" (1906) 31.
●     Ратов Григорий, киноактер и кинорежиссер — 1.
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●     Ратгауз Даниил Максимович, литератор — 14, 56.
●     Ратьков-Рожнов В.А.. член масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Рафалович Иосиф Исаевич, 1877 — 1974(?), масон с 1925, ложи "Северная Звезда" и 

"Les Heeros cle L'Humanitee" — 1.
●     Рафалович Яков — 14, 56.
●     Ревелиотти Даниил, дипломат — 14, 56.
●     Редин Борис Михайлович, офицер, ложа "Аврора" (Париж, 1933) — 14. 56, 62.
●     Рейнборге Михаил Иосифович, 1880 — ?, доктор медицины, один из основателей ложи 

"Гарибальди" (франко-итальянской). Великая Ложа Франции (с 1922), М - 1.
●     Рейнгарден И.П., член "тайного офицерского кружка", после революции руководитель 

"Балтийского кружка" — 1.
●     Рейтлингер Николай Алекс., ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) и член масонского общества 

"Маяк" (1906) — 6, 12, 31.
●     Репнин Дмитрий Вадимович, князь, крупный чиновник 14, 56.
●     Рерих Елена Ивановна, жена Рериха Н.К. (см.), "теософская мадонна", 

унаследовавшая место Безант А. (см.) — 39.
●     Рерих Николай Константинович. 1874 — 1947, художник, теософ, спирит, Легат 

Великого Белого Братства АМОРК (древний мистический орден розенкрейцеров) — 39.
●     Ржевский В.А., 1865 — ?, инженер, член Государственной Думы, тов. председателя 

Думы, "прогрессист", после 1917 эсер — 1.
●     Рикс, сотрудник Ленинградского ГПУ, масон ложи Г.О. Мебеса (СССР, 1920-е) — 53.
●     Роберти де Евгений Валентинович, 1845 — 1915, один из основателей масонства в 

России, гласный тверского земства — 1, 54.
●     Робинзон Луи, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Роговский Евгений Францевич, 1888 — после 1945, присяжный поверенный, эсер, при 

ВП петроградский градоначальник, осенью 1918 тов. председателя Уфимского 
государственного совещания — 14, 1.

●     Родичев Федор Измаилович, 1856 — 1933, член ЦК партии кадетов, член 
Государственной Думы, член Бюро масонского Межпарламентского союза (1910-е), 
член ВП (март 1917), тверской земец, О — 1, 54, 60, 65.

●     Родэ Адолий Сергеевич, ум. 1930, отставной полковник, владелец ресторана "Вилла 
Родэ", аферист и проходимец, член Российского Теософского общества (1908), при 
большевиках директор Дома ученых, близок с Горьким 29.

●     Рожанковский, художник, фотограф, Великая Ложа Франции — 1.
●     Розанова Евгения Александровна, учительница гимназии, ложа розенкрейцеров (СПб, 

1910-е ), первая жена Б.М. Зубакина — 53.
●     Розенберг Александр Юлианович, адвокат — 14, 56.
●     Розенберг Владимир Александрович, один из редакторов "Русских 

ведомостей" (Москва) — 1.
●     Розенберг 3.К., член кружка "Хильфернак" и "Космической Академии" (СССР, 1920-е) 

— 36.
●     Розенталь Георгий, доктор — 14, 56.
●     Розенфельд Арнольд Исаакович, ложа "Гермес" (1931 1936) — 9.
●     Родзянко Михаил Владимирович, 1859 — 1924, октябрист, председатель 

Государственной Думы (с 1911), член масонского Межпарламентского союза (1910-е) 
— 65.

●     Романов, Великий Князь Александр Михайлович, был женат на Ксении, сестре 
Николая II, "мистический масон", спиритуалист, называл себя розенкрейцером и 
филалетом, занимался спиритизмом — 1.

●     Романов Борис Владимирович, юрист — 14, 56.
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●     Романов, Великий Князь Георгий Михайлович, 1863 1919, член ордена мартинистов 
(1909) — 18.

●     Романов, Великий Князь Николай Михайлович, 1859 1919, старший брат Александра 
Михайловича, историк, директор Русского музея (Александра III) в СПб., член тайного 
французского общества "Биксио", расстрелян большевиками — 1.

●     Романов, Великий Князь Николай Николаевич, 1856 1929, член ордена мартинистов 
(1909) — 18.

●     Романов, Великий Князь Петр Николаевич, 1864 — 1931, член ордена мартинистов 
(1909) — 18.

●     Романов Николай, ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Романовский И.П., генерал — 60.
●     Ропов Христофор Христофорович — 14, 56.
●     Ропс Э.В., член масонского общества "Маяк" (1906) 31.
●     Ротинов Солико Георгиевич, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) - 3.
●     Рославлев Александр Степанович, 1883 — 1920, организатор "Ордена Триолета" — 53.
●     Ротинов Соломон, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 12.
●     Ростовцев Михаил Иванович, 1870 — 1952, историк — 54.
●     Рубинштейн Дмитрий Львович, 1876 — ?, банкир, аферист, арестован в 1916 за тайное 

сотрудничество с немцами в войну, в 1920-е участвовал в финансовых махинациях 
большевиков — 14, 56.

●     Рубинштейн Лазарь- 14, 56.
●     Рубинштейн Яков Львович, 1879 — 1963, адвокат, социал-демократ, юрисконсульт 

союза металлистов, председатель Харьковской городской Думы, председатель "Лиги 
прав человека" — 14, 24, 1, 56.

●     Ругевич Владимир Зиновьевич, ? — 1937, ложа розенкрейцеров в Затишье (под 
Невелем) до начала 20-х годов, позднее розенкрейцеровская ложа в Ленинграде, на 
квартире у Ругевича жил М.М. Бахтин — 53.

●     Рудман Николай Николаевич, офицер — 14, 56.
●     Рузский Николай Владимирович, 1854 — 1918, генерал от инфантерии, в I мировую 

войну командовал рядом армий, Севере-Западным и Северным фронтами, сыграл 
одну из главных ролей в отречении Царя, член Военной ложи — 14, 1, 56, 60.

●     Рукавишников Иван Сергеевич, 1877 — 1930, писатель, масон (Москва, 1920-е) — 53.
●     Руссет Константин, морской офицер — 14, 56.
●     Руммель Ю.В., член масонского кружка (СПБ, 1911) 30.
●     Рутенберг Пинхус Моисеевич, 1872 — 1944, инженер, член боевой организации, эсер, 

убийца Гапона, сионист, глава еврейской националистической организации "Ваад 
Леуми" — 14, 1, 56.

●     Рутцен, фон — 54.
●     Рыков Е.В., член Госсовета и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Рысс Петр Яковлевич, 1870(?) — 1948(?), правый кадет, сотрудник газеты 

"Приазовский край" (Ростов-на-Дону), Великая Ложа Франции — 1, 57.
●     Рябушинский Владимир Павлович, московский промышленник — 1.
●     Рябушинский Дмитрий Павлович, 1882 — 1962, директор аэродинамического института 

— 1.
●     Рябушинский Павел Павлович, 1871 — 1924, один из основателей партии 

прогрессистов, член Государственного Совета, председатель Московского военно-
промышленного комитета, редактор-издатель московской газеты "Утро России", ложа 
"Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 1.

●     Сабашников Михаил Васильевич, 1871 — 1943, кадет, владелец издательства — 1.
●     Саввин Н.Н., профессор Петербургского политехникума, товарищ министра торговли и 
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промышленности ВП — 1.
●     Савинков Борис Викторович, 1879 — 1925, эсер, террорист, организатор убийства 

Великого Князя Сергея Александровича и других государственных деятелей России, 
тов. военного министра ВП, в ложе "Астрея" с 1922 — 14, 1, 56.

●     Савинков Виктор Викторович, брат предыдущего — 14, 56.
●     Савицкий Николай Викторович, офицер — 14, 56.
●     Сажин Е.В., член масонского общества "Маяк" (1906) 31.
●     Сазанов (Яков Сазов), журналист — 14.
●     Сазонов Сергей Дмитриевич, 1860 — 1927, министр иностранных дел, английская 

масонская ложа — 60.
●     Салазкин С.С., министр народного просвещения ВП — 1, 54.
●     Салказанов Михаил, 1875 — 1941, сибирский промышленник — 1.
●     Салтыков Николай Николаевич, ? — 1951, профессор, основатель белградской ложи 

— 14, 1, 56.
●     Самарин, полковник, друг генерала Крымова А.М. (см.) - 1.
●     Сарач Борис Маркович, сотрудник парижской газеты "Последние новости" — 1.
●     Саркисов Г.С. — 54.
●     Сатовский-Ржевский Григорий Григорьевич, журналист 14, 56.
●     Сафонов Василий Федорович, 188? — 1939, ложи "Астрея" (1923) и "Юпитер", 

основатель ложи "Лотос", О — 1.
●     Сафонов Владимир Федорович, ложа "Астрея" (С) — 11.
●     Сахаров Иван, 1860 — ?, адвокат и журналист, служил в Московском суде — 1.
●     Сахаров Яков, член ордена иллюминатов (1907 — 1908) 16.
●     Сватиков С.Г., историк, коллекционер, член правления Тургеневской библиотеки в 

Париже, комиссар ВП заграницей — 1.
●     Свердлов Яков Михайлович, 1885 — 1919, еврейский большевик, соратник Ленина, 

один из главных руководителей антирусских погромов — 56, 60.
●     Свечин Алексей А., 1865 — 1929, член ЦК партии кадетов, председатель Черниговской 

губернской земской управы — 1.
●     Свенцицкий Г.И., член Госдумы и казначей Бюро масонского Межпарламентского 

союза (1910-е) — 65.
●     Свешников Николай, бывший вицеконсул — 14, 56.
●     Свистунов Борис Иванович, летчик — 14, 56.
●     Свободин Владимир, Великая Ложа Франции, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) и один из 

основателей ложи "Лотос" — 6, 1.
●     Святловский Владимир Владимирович, 1869 — 1927, историк — 54.
●     Севастьянов М., член Генеральной Ложи Астрея (СССР, 1920-е) — 37.
●     Сейделер Б.Н., Великая Ложа Франции — 1.
●     Сейделер Мстислав Николаевич, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Скоропадский Павел Петрович, 1873 — 1945, генерал, гетман Украины — 56.
●     Селиванов А.В., член "Космической Академии" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Селюгин, из рода потомственных масонов, некоторое время состоял в ложе 

розенкрейцеров (СССР, 1920-е) 53.
●     Семевский Василий Иванович, 1848 — 1916, историк 54.
●     Семека Александр Владимирович, 1870 — 1941, один из авторов книги "Масонство в 

прошлом и настоящем" — 1.
●     Семенов Борис Николаевич, 1908 — ?, конструктор, ложа розенкрейцеров (СССР, 

1920-е) — 53.
●     Семенов Михаил Николаевич, 1875 — ?, член кружка мартинистов (1914) и масонской 

фракции "Денница" — 3.
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●     Семенов Петр Николаевич, 1867 — 1912, член кружка мартинистов и масонской 
фракции "Денница" — 63.

●     Семенова Валентина Николаевна, 1909 — ?, чертежница, ложа розенкрейцеров 
(СССР, 1920-е) — 53.

●     Семенов Юлий Федорович, редактор парижской газеты "Возрождение", ложи 
"Астрея" (Пж, 1922 — 1930-е), "Золотое Руно" (1924) и "Юпитер", председатель 
русского Зарубежного съезда в 1925, был женат на дочери Гольстейн А.В. (см.) — 3, 6, 
14, 1, 56.

●     Семичаковский, священник, петербургский масон (1910-е) — 53.
●     Сергеев-Ценскин Сергей Николаевич, 1875 — 1958, писатель — 54.
●     Серебряков Александр Николаевич, ложа "Розового Креста" (розенкрейцеров), МС 

("светлейший князь дружины") — 17.
●     Середа Семен Пафнутьевич, 1871 — 1933, в 1896 — 1917 земский статистик, 

большевик с 1903, в 1918 — 1921 нарком земледелия, далее управляющий ЦСУ 
РСФСР, с 1930 зам. пред. СНК и Госплана РСФСР, член ВЦИК — 1.

●     Сиверс, фон Ольга Яковлевна, 1874(?) — ?, дочь генерал-лейтенанта, член Совета 
Антрофософического общества — 63.

●     Сиверс, фон Федор Яковлевич, 1880(?) — ?, капитан лейб-гвардии Семеновского 
полка, член Антропософического общества — 63.

●     Сиверс, фон Яков Яковлевич, 1870(?) — ?, полковник лейб-гвардии Семеновского 
полка, член Антропософического общества — 63.

●     Сибирцев, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Сидамон-Эристов Г., князь, Великий Восток Франции 1.
●     Силин Маврикий, меховщик — 14, 56.
●     Симанович Арон, 1873 — после 1936, ювелир, аферист, масонский агент в окружении 

Г.Е. Распутина, видный деятель сионизма, в 1930-х пойман во Франции с поличньш как 
фальшивомонетчик — 14, 56.

●     Симантов Яков — 14, 56.
●     Синицын В.Л., 1898 — 1930, артист Художественного театра, ложа розенкрейцеров 

(СССР, 1920-е) — 53.
●     Сирко-Иваницкий Александр Евстафьевич — 14, 56.
●     Сисин Петр — 14.
●     Скворцов-Степанов Иван Иванович, 1870 — 1928, публицист, большевик, член РСДРП 

с 1896, в 1921 председатель редколлегии Госиздата, с 1925 член ЦК партии и 
редактор газеты "Известия", с 1926 директор института Ленина, с 1927 зам. редактора 
газеты "Правда", член ВЦИК, ЦИК СССР — 1.

●     Скипшев (Бах) Джембах — 14.
●     Скиталец (Петров) Степан Гаврилович, 1869 — 1941, литератор — 54.
●     Скобелев Михаил Иванович, 1885 — 1938, меньшевик, член Государственной Думы, 

член Совета рабочих и солдатских депутатов в Петрограде, министр труда ВП, в 1922 
вступил в большевистскую партию — 1.

●     Скосырев Всеволод Николаевич, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Скоропадский Г.В., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 

65.
●     Скирмунт К.Г., член Государственного Совета и масонского Межпарламентского союза 

(1910-е) — 65.
●     Скрябин Александр, офицер — 14.
●     Скрябин Андрей — 14.
●     Скрябин Владимир, морской офицер — 14.
●     Скрябин Владимир Николаевич, ложа "Астрея" (один из основателей "Астреи" в Пж) — 
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3, 1.
●     Славинский М. — 54.
●     Слиозберг Генрих Борисович, 1863 — 1937, адвокат, сионист; лектор Франко-русского 

института, один из основателей Великой Ложи и учредитель ложи "Бнай-Брит" во 
Франции; основатель ложи "Лотос", член Верховного Совета Народов России, 33°, 
ложи "Астрея" (Пж. 1920-е 1930-е) и "Гермес" (Пж, с 1926) — 3, 7, 14, 1, 56, 60.

●     Слоним Марк Львович, 1894 — 1976, журналист, литератор, эсер, один из членов 
Учредительного собрания, член Уфимской директории, председатель литературного 
общества "Кочевье" — 1.

●     Смирнов Георгий Яковлевич, ложи "Лотос" и "Северное Сияние" — 10, 14, 1, 56.
●     Смирнов С.А., 1883 — ?, крупный промышленник, кадет, член совета газеты 

Рябушинского "Утро России", председатель Московского военно-промышленного 
комитета, министр ВП — 1.

●     Смирнов Сергей Яковлевич, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) - 12.
●     Смит В.Э., член Российского Теософического общества (1908) — 29.
●     Смоленцева А.Е., член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Смолин Иван, театральный художник, ложа розенкрейцеров (Минск, 1920-е) — 53.
●     Смотрицкая П.Ф., член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Смуляр Е.М., дантист — 14, 56.
●     Смышляев Валентин, режиссер, ложа розенкрейцеров (Москва, 1920-е).
●     Cно В.И., член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Соболевский Георгий Иеронимович, ложа "Астрея" — 11, 14, 56.
●     Соволовский Г., ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Соймонов Петр Михайлович, ложа "Астрея" (Пж. 1920-е) - 3.
●     Соколов Николай Дмитриевич, 1870 — 1928, присяжный поверенный, социал-

демократ, секретарь Исполкома Петросовета в марте 1917, редактор Приказа N 1, 
разрушившего Русскую армию, юрисконсульт Советского правительства, Великий 
Восток Франции — 1.

●     Соколов Павел Алексеевич, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) - 3, 14, 56.
●     Соколов (Кречетов) Сергей Алексеевич, 1878 — 1936, литератор, владелец 

московского издательства "Гриф", ложи "Великий Свет Севера" (Берлин, 1927), 
"Астрея" (Пж, 1922 — 1930-е), в молодости был мартинистом — 3, 6, 14, 1, 56, 62.

●     Соколовская Тира О., Великая Ложа "Астрея" (в 1908 С), член Российского 
Теософического общества (1908) 29, 30.

●     Соловьев Борис Николаевич, офицер, муж дочери Г. Распутина, по заданию масонов 
сделал все, чтобы не допустить спасения Царской семьи в Тобольске — 14, 56.

●     Сологуб (Тетерников) Федор Кузьлич, 1863 — 1927, поэт - 54.
●     Солонович Алексей Александрович, 1887 — 1937, математик, анархист, член ордена 

"Рыцарей света" (СССР, 1920-е) — 53.
●     Сорокин Питирим Александрович, 1889 — 1968, социолог, лидер правых эсеров, 

секретарь Керенского в 1917, с 1919 профессор Петроградского университета, с 1930 
Гарвардского университета — 1.

●     Сосин, Иван — 14, 56.
●     Сосиский Бронислав, 1893 — после 1945, писатель, женат на дочери лидера эсеров В. 

Чернова, ложа "Северная Звезда" (в 1935 МЦ) — 1.
●     Софиев Юрий Николаевич, белый офицер, поэт, Великая Ложа Франции — 1.
●     Сочивко Сергей Константинович, дипломат, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е) — 

11, 12, 1.
●     Спекторский Евгений Васильевич, профессор — 14, 56.
●     Сперанский Валентин, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6, 54.
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●     Спиридонов Борис — 14, 56.
●     Ставицкий Семен, меховщик — 14, 56.
●     Ставров Перикл Ставрович, 1890(?) — ?, 1930-х председатель союза поэтов в Париже, 

ложа "Северная Звезда" — 1.
●     Сталь Александр Федорович, барон, прокурор Московской судебной палаты, в 

эмиграции адвокат — 1, 14, 5, 60.
●     Станкевич Владимир Бенедиктович (Владас Станка), 1884 - 1969, народный 

социалист, поручик царской армии, секретарь трудовой фракции в III Государственной 
Думе, член Исполкома Петроградского Совета рабочих и солдатских депутатов, 
комиссар ставки Главковерха (Керенского), комиссар Северного флота, начальник 
политотдела в кабинете военного и морского министра- 1.

●     Старкова Вера, журналистка, жена художника Р. Шутца, ложа "Свободное обсуждение" 
— 60, 14, 56.

●     Стахович Михаил Александрович, 1861 — 1923, член Государственного Совета, член 
Бюро масонского Межпарламентского союза (1910-е), член I и II Государственных Дум, 
член партии мирного обновления, орловский предводитель дворянства, русский 
посланник в Испании — 1, 54, 60, 65.

●     Стахович Александр — 54.
●     Стекляров Лев Исаакович, ложа "Гермес" (1929 — 1936) - 9.
●     Стебницкий Б. — 54.
●     Степанов Владимир Иванович, 1892 — ?, инженер, масон с 1933 — 1.
●     Степанов В.А., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Стоянов Георгий — 14, 56.
●     Страндман Василии, посланник — 14.
●     Страхов Алексей Александрович, музыкант — 14, 56.
●     Струве Михаил Александрович, поэт — 1.
●     Струве Петр Бернгардович, 1870 — 1944, профессор, до 1898 легальный марксист, 

позже один из руководителей либерально-масонского подполья ("Союз 
Освобождения") и кадетской партии — 14, 54, 56.

●     Ступницкий Арсений Федорович, сотрудник "Последних новостей" — 1.
●     Суворов Михаил — 14.
●     Сукин Иван Иванович, министр в правительстве Колчака - 14, 56.
●     Султан-Заде, доктор — 14, 56.
●     Сумбатов-Южин Александр Иванович, 1857 — 1927, актер Малого театра, драматург и 

управляющий труппой, в советское время директор, масон до 1917 — 1.
●     Суханов (Гиммер) Николай Николаевич, 1882 — 1940, экономист, публицист, лидер и 

теоретик меньшевиков 46.
●     Сыртланова, ложа "Аврора" — 1, 62.
●     Таганцев Николай Степанович, 1843 — 1923, юрист, сенатор, член масонского 

Межпарламентского союза (1910-е), член Российского Теософического общества 
(1908) — 29, 65.

●     Тамамшев Михаил, ложа "Космос" (1905, 3°), друг Гамбарова (см.) — 15, 1, 56.
●     Тарановский Федор Васильевич, профессор — 14, 56.
●     Татаринов Валерий Владиславович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 14, 56.
●     Татаринов Владимир Евгеньевич, 1891 — ?, журналист, ложа "Великий Свет 

Севера" (Берлин, 1927), Великая Ложа Франции, ложа "Астрея" — 10, 14, 1, 57, 62.
●     Татищев Николай — 14, 56.
●     Таубе Михаил, барон, профессор — 14.
●     Таубер Леонид, 1872 — 1943, профессор политической экономии, ложа "Максим 

Ковалевский" — 1.
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●     Телепнев Борис — 14, 1, 56.
●     Теляковский В.А., 1860 — 1924, директор Императорских театров (1901 — 1917), 

"Генеральная Ложа Астреи", ВМ Автономного Русского Масонства — 37.
●     Тенишев В., князь, секретарь Бюро масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 

65.
●     Теплов, 1861 — ?, полковник Семеновского полка, генерал-майор, в 1917 комиссар 

Финляндского полка, ложа "Северная Звезда" (с 1907) — 1.
●     Терапиано Юрий Константинович, 1892 — 1980, литератор, председатель Союза 

поэтов в Париже — 1, 56.
●     Тереховко А.С., член "Космической Академии" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Терещенко Михаил Иванович, 1886 — 1956, киевский сахарозаводчик, владелец 

издательства "Сирии", тов. председателя Военно-промышленного комитета, министр 
финансов и министр иностранных дел при ВП — 1, 56, 60.

●     Тер-Осипов Павел, адвокат — 14, 56.
●     Тер-Погосян Михаил Матвеевич, 1890 — 1967, эсер, депутат Учредительного 

собрания, ложа "Северная Звезда" (Пж, 1920-е), М — 2, 1, 57.
●     Тесленко Николай Васильевич, 1870 — 1942, московский адвокат, кадет, член II 

Государственной Думы, министр юстиции ВП, ложи "Гермес" (Первый Молоток, 1929 
1931), "Лотос" и "Астрея" (Пж, 1925 — 1936) — 7, 9, 12. 1, 54, 57.

●     Тиэенгаузен, ложа Пшесецкой (1920-е) — 53.
●     Тикстон Павел Андреевич, 1870(?) — 1939(?), директор банка в СПб., промышленник, 

гражданский муж Тэффи Н.А. (см.) — 1.
●     Тикстон Сергей Павлович, 1902 — 1981, сын предыдущего, Великая Ложа Франции, О 

в "Астрее" — 1.
●     Тиличев С.А., морской офицер, член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Тимашев Николай Сергеевич, 1886 — ?, сын царского министра, профессор, сотрудник 

газеты "Возрождение", лектор Франко-русского института в Париже, Великая Ложа 
Франции — 1.

●     Тираспольский Григорий Львович, 1871 — 1947, масон с 1909 (СПб.), ложи "Северная 
Звезда" (Пж, 1927), "Лотос" (с 1933), Великий Восток Франции, в ложе "Рыцари 
Красной Розы" С — 11, 1, 60.

●     Титов Алексей Андреевич, инженерхимик, трудовик, народный социалист, тов. 
министра продовольствия ВП, зав. санитарной частью Всероссийского Союза городов, 
в Париже владелец коммерческой лаборатории "Биотерапия" 1.

●     Титов И.В., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Тиханович Георгий, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
●     Тихомиров Константин Иванович, Великая Ложа Франции, ложа "Гермес" (1929 — 

1936) — 9, 1.
●     Тихомирова Ольга Константиновна, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Тиц Вильгельм Ричардович, служащий банка, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6, 56.
●     Товстолес Григорий Николаевич, МЦ (Трапезник) — 1.
●     Толстой Алексей Николаевич, 1883 — 1945, граф, писатель — 54, 60.
●     Толстой Иван Иванович, граф — 54.
●     Томазов Владимир Георгиевич, ложа "Гермес" (1931 1936) — 9.
●     Трахтерев Осип Сергеевич, адвокат — 1.
●     Трачевский Александр Семенович, профессор, историк, ложи "Космос" (с 1905, 3°) и 

"Астрея" (с 1908) — 6, 15, 1, 56, 60.
●     Трегубов Абрам Матвеевич, 1908 — ?, масон с 1933 — 1.
●     Третьяков Сергей Николаевич, член совета газеты "Утро России", председатель 

Московской биржи, тов. председателя Военно-промышленного комитета, 
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председатель экономического совещания при ВП, министр торговли у Колчака, 
платный агент НКВД — 1.

●     Тригер Исаак Леонтьевич, 1875 — 1937, доктор медицины, ложи "Les Heeros de 
L'Humauitee" и "Северная Звезда", М — 1.

●     Троекуров, профессор, член Общества, а затем и Комитета Кандаурова, ложа 
"Астрея" (1929 — 1931) — 1.

●     Троекуров, князь, один из учредителей ложи "Северное Сияние" (Париж, 1924) — 68.
●     Троцкий Илья Михайлович, журналист, ложа "Свободная Россия" (с 1937) — 1.
●     Троцкий (Бронштейн) Лев Давидович, 1879 — 1940, перед Октябрем — председатель 

Совета рабочих и солдатских депутатов, член Военно-революционного комитета и ЦК 
партии большевиков, после — наркоминдел (с ноября 1917), наркомвоен (с февраля 
1918), пред. Реввоенсовета Республики и наркомпути (1920 — 1921), наркомвоенмор 
(до 1925), в 1897 состоял в ложе, находился в контакте с деятелями мирового 
сионизма и масонского движения, в частности с Яковом Шиффом, один из главных 
руководителей антирусских погромов — 40, 50, 56, 60.

●     Трояновский Александр Валерьянович, дворянин, член ордена иллюминатов (1907 — 
1908) — 16.

●     Трояновский Валерий Михайлович, "ленинградский мистик" (СССР, 1920-е) — 53.
●     Трубецкой Дмитрий Алексеевич, журналист — 14, 56.
●     Трубецкой Григорий Николаевич. 1873 — 1930, князь, "мирнообновленец", в марте 

1917 директор дипломатической канцелярии штаба Верховного Главнокомандующего, 
позднее — на дипломатической службе в Белграде — 1.

●     Трубецкой Евгений Николаевич, князь, член Государственного Совета — 1.
●     Тулузков Борис Дмитриевич, художник, ложа розенкрейцеров (Москва, 1937) — 53.
●     Туманов, ? — 1917, князь, полковник, товарищ военного министра ВП — 1.
●     Тутковский, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Турчанинов Владимир Александрович, сын отставного надворного советника, член 

Масонского кружка мартинистов (1914) и Антропософического общества — 63.
●     Турчанинов И.Н., член Российского Теософического общества (1908) и масонского 

общества "Маяк" (1906) 29, 31.
●     Тхоржевский Иван Иванович, крупный чиновник, сотрудник газеты "Возрождение", 

переводчик, литератор, ложа "Астрея" (Пж, 1922) — 3, 14, 1, 56.
●     Тхоржевский Михаил Иванович, офицер — 14, 56.
●     Тышкевич Михаил, руководитель Общества Мира (Киевское отделение, 1910-е годы), 

делегат от России на XIX Конгрессе мира — 65.
●     Тыркова-Вильямс Ариадна Владимировна, 1869 — 1962, писательница, журналистка, 

кадетка, сотрудница "Речи", жена Гарольда Вильямса, корреспондентка лондонской 
"Тайме" в СПб. до 1918, ложа "Аврора" (Пж) — 1.

●     Тэффи (Хава Копурес?, Лохвицкая) Надежда Александровна, 1872 — 1952, 
писательница — 27.

●     Тюфяев Георгий Анатольевич, член "Братства истинного служения" (СССР, 1920-е, М) 
— 36.

●     Уайтенховен А.В., член "Ордена Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36.
●     Уитт, де, эксперт ложи "Лотос" — 67.
●     Умнов Константин Александрович, 1885 — 1938, ложа розенкрейцеров (Смоленск, 

1920-е) — 53.
●     Умнов Николай Константинович, офицер- 14, 56.
●     Унгерн-Штернберг Рольф Руд., барон — 3.
●     Урусов Сергей Дмитриевич, 1862 — 1927, князь, депутат I Государственной Думы, 

товарищ министра внутренних дел при Царе и ВП, Великий Восток Франции, с 1908 — 
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1.
●     Устюжанинов, музыкант — 14, 56.
●     Фабрикант Владимир Осипович, промышленник, эсер, помог Керенскому бежать из 

России, Великий Восток Франции (с 1920-х) — 1.
●     Фалеев Н.И. — 54.
●     Федоренко Елена Евгеньевна — 14, 56.
●     Федоров, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Федоров А. — 54.
●     Федоров Владимир, оперный артист — 14, 56.
●     Федоров М.П. — 54.
●     Федоров Михаил Михайлович, 1855 (?) — 1948(7), член Думы, кадет, "прогрессист", 

редактор газеты "Слово" в 1907 — 1908, в министерстве Витте тов. министра торговли 
и промышленности, после 1918 председатель Национального центра на юге России, в 
Париже глава Общества помощи студентам, один из создателей "Национального 
комитета" — 1.

●     Федоров Николай Петрович, бывший прокурор, юрисконсульт, Ареопаг "Лютеция", 
Капитул "Верные Шотдандцы", 31°, ложа "Гермес" (1926 — 1936) — 7, 9, 1.

●     Федотов, офицер, руководитель общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Федотов Георгий Петрович, 1886 — 1951, философ, руководитель масонского кружка, 

в Петрограде после 1917 года — 62.
●     Фельдман Евгений Семенович, адвокат — 14, 56.
●     Фельзен Юрий (Фрейденштейн Николай Бернардович), 1895(?) — 1943 — 1.
●     Фидлер Иван Иванович, архитектор, ложи "Гермес" (1926 - 1936, ДМ) и "Лотос", 

депутат Масонского Конвента (в 1933 — 1934) — 7, 9, 14, 1, 56.
●     Филипповский Н.И., член масонского кружка (СПБ, 1911) - 30.
●     Филоненко Максимилиан Максимилианович, ? — после войны, адвокат, при ВП вместе 

с Савинковым Б.В. помогал писать закон о смертной казни, сопровождал генерала 
Алексеева, ехавшего арестовывать генерала Корнилова 1.

●     Философов В.В. — 54.
●     Философов Дмитрий Владимирович, 1872 — 1940, журналист — 54.
●     Философова А., руководитель Российского Теософского общества (1908) — 29.
●     Фиников Александр Павлович, 1886 — ?, доктор медицины, ложи "Les de L'Huмanite" и 

"Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е), "Северная Звезда" (1926) и "Свободная Россия" (1920-
е) — 2, 12, 14, 1, 56.

●     Фогг А.И., артистка, член "Ордена рыцарей святого Грааля" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Фолькерзам фон Леонид, член ордена иллюминатов (1907 - 1908) — 16.
●     Формызин Андрей — 14, 56.
●     Френкель Яков, служащий банка — 56.
●     Фрейгант Андрей Андреевич, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) - 3.
●     Фридман Н.Н., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Фрост Михаил Николаевич — 3.
●     Фразер Георг — 54.
●     Фрумкин Я.Г., адвокат, народный социалист, друг Рубинштейна Д.Л., и Станкевича В.Б. 

— 1.
●     Фундаминский Илья Исидорович (псевдоним Бунаков), 1880 — 1942, член партии 

эсеров и ее боевой организации, комиссар Черноморского флота, один из редакторов 
журнала "Современные записки" — 1, 57.

●     Фюрстенберг Борис Алексеевич, ложа "Астрея"(Пж, 1920-е — 1930-е) — 3, 12.
●     Хагандоков Георгий Константинович, сын генерала, был близок к Гучкову А.И., ложи 

"Астрея" и "Прометей" (1938 - 1939) — 1, 56.
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●     Хагандоков Константин Николаевич, генерал, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 56.
●     Хаджи-Бейли Джехом, журналист — 14, 56.
●     Харламов Л.Б., масон с 1927 — 1.
●     Хатисов Александр Иванович, 1874 — 1945, городской голова Тифлиса, друг Великого 

Князя Николая Николаевича, председатель комитета армян-беженцев при Лиге наций, 
Великий Восток Франции (с 1926, 33°) — 1, 56.

●     Хазин, ложа "Юпитер" (П-м) — 1.
●     Ханенко, член Государственного Совета и масонского Межпарламентского союза 

(1910-е) — 65.
●     Харламов В.А., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Херасков Иван Михайлович, трудовик, сотрудник газеты Керенского "Дни" (1920-е) — 1.
●     Херсонский Василий Николаевич, офицер — 14, 56.
●     Херсонский-Шацкель, портной — 14, 56.
●     Хижняков Василий Васильевич, 1871 — 1949, секретарь Вольного Экономического 

общества до 1917 — 1.
●     Ходоровский, механик — 15.
●     Ходский Леонид Владимирович, профессор — 14, 56.
●     Хомяков Н.А., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 65.
●     Хоранов Михаил Осипович, офицер — 14, 56.
●     Хорват Дмитрий Леонидович, генерал — 14, 56.
●     Хотшалава Яков, доктор — 14, 56.
●     Хрипунов Алексей Степанович, земский деятель, в Париже имел банк — 14, 1, 56.
●     Хрусталев-Носарь Григорий Степанович, 1877 — 1918, присяжный поверенный, 

первый (номинальный) председатель Петербургского Совета в 1905, которым 
фактически был Троцкий Л. — 1, 63.

●     Цветаева Анастасия Ивановна, 1894 — 1994, сестра поэтессы Марины Цветаевой, 
близкий друг Б.М. Зубакина, ложа розенкрейцеров (СССР, 1920 — 1930-е) — 53.

●     Цветков Алексей, театральный деятель — 14, 56.
●     Цвибак Яков Моисеевич, (псевдоним Андрей Седых), 1902 - ?, репортер "Последних 

новостей" в Париже, редактор "Нового русского слова" в Нью-Йорке, масон с 1927, 
ложа "Северная Звезда" — 1.

●     Церетели Ираклий Георгиевич, 1881 — 1959, один из лидеров меньшевиков, член II 
Государственной Думы, министр ВП, с 1918 — меньшевистского правительства 
Грузии, член Исполкома рабочих и солдатских депутатов в Петрограде, с 1923 К-т — 1.

●     Циллиакус Кони, финский националист, платный агент Японии в русскояпонскую войну 
1905 года — 54.

●     Цуканов Николай И., член "Ордена рыцарей святого Грааля" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Цуриков Николай, ложа розенкрейцеров (Невель, 1920-е) - 53.
●     Чайковский А., родственник композитора, один из основателей ложи "Астрея" — 1.
●     Чайковский Николай Васильевич, 1850 — 1926, народоволец, эсер, террорист, в 1918 

председатель Архангельского правительства, член Уфимской Директории, Великая 
Ложа Франции, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 14, 1, 56, 60.

●     Чарнолусский Владимир — 54. 
●     Чебышев Алексей Алексеевич, ложа "Свободная Россия" 2.
●     Чебышев Николай Николаевич, 1865 — 1937, до 1917 сенатор, редактор газеты 

"Великая Россия" (в Крыму у Врангеля) и "Зарницы" (в Константинополе), глава 
русского бюро печати в 1920 — 1921 (там же), сотрудник газеты "Возрождение", 
Великая Ложа Франции — 1.

●     Чаманский Анатолий Данилович, уполномоченный Красного Креста — 56.
●     Челищев Виктор Николаевич, 1870 — 1952, председатель Московской судебной 
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палаты, ложа "Побратим" (Белград) 1.
●     Челноков Михаил Васильевич, кадет, московский городской голова (1914 — 1917), 

главный уполномоченный Всероссийского Союза городов в 1916, член II 
Государственной Думы (секретарь), III и IV Государственных Дум, член масонского 
Межпарламентского союза (1910-е) — 1, 65.

●     Чеманский Анатолий, представитель Красного Креста 14.
●     Черемисов Владимир Андреевич, генерал, в 1917 главнокомандующий Северным 

флотом, 1919 — на стороне большевиков против генерала Юденича — 1.
●     Черканов (Чекранов?) Виктор, инженер — 14, 56.
●     Черкасский Лев — 14, 56.
●     Черкасский М.Б., член "Балтийского кружка", Морская ложа — 1.
●     Черносвитов А.М., член Госдумы и масонского Межпарламентского союза (1910-е) — 

65.
●     Чернов Виктор Михайлович, 1873 — 1952, руководитель партии эссеров — 56.
●     Чермоев Абдул Меджи (Топа), гвардейский офицер — 14, 56.
●     Чермоев Абибекир Денил Султан — 14, 56.
●     Чехов Михаил Александрович, 1891 — 1955, актер, режиссер, племянник А.П. Чехова, 

ложа Г.О. Мебеса, ложа розенкрейцеров (Москва, 1920-е), член "Ордена Духа" (с 1924 
"Орден Света"), СССР — 36, 53.

●     Чинский фон Чеслав, граф, секретарь Генеральной делегации ордена мартинистов 
для России (1910), в 20-е годы тайный жрец сатанинской секты в Польше — 63.

●     Чистяков Петр Александрович, издатель журналов "Русский франк-масон" и "Ребус", 
Великая Ложа "Астрея" (1908, ВМ) — 17, 30.

●     Чубинский А.Б., профессор, М в Белграде (с 1924) — 1.
●     Чубинский Арсен Михайлович, адвокат — 14, 56.
●     Чубинский Михаил Павлович, 1871 — 1943, профессор, один из основателей ложи 

"Максим Ковалевский" в Белграде (ДМ), член ложи "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3, 1, 54, 56.
●     Чхеидзе Николай Семенович, 1864 — 1926, один из лидеров меньшевиков, член III и IV 

Государственных Дум, в 1917 председатель Петроградского Совета, ВЦИК, с 1918 
председатель Закавказского сейма, Учредительного собрания Грузии — 14, 1, 56.

●     Чхенкели Акакий Иванович, 1874 — 1959, один из руководителей грузинских 
меньшевиков, социал-демократ с 1898, член IV Государственной Думы, в 1917 
представитель ВП в Закавказье, с 1918 председатель временного Закавказского 
правительства, министр меньшевистского правительства Грузии (1918 — 1921) — 1.

●     Шавельский Маврикий, банковский служащий — 14, 56.
●     Шагал Марк, 1887 — 1985, художник, масон с 1912 (К-т) - 1.
●     Шазанов (Яков Шазов), журналист — 56.
●     Шакманов Таосултан, юрист, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) - 3, 14, 56.
●     Шаков Измаил Магомедович — 14, 56.
●     Шамин Т.А., перешел из французской ложи в "Лотос" 1.
●     Шандаровский Петр Сергеевич, ложа розенкрейцеров 1-го капитула (СССР, 1920-е) — 

53.
●     Шаперон Алексей Генрихович, офиер — 14, 56.
●     Шапиро Соломон Яковлевич, 1881 — ?, инженер, ложи "Лотос" и "Гермес" (1929 — 

1936) — 4, 9, 1.
●     Шапиров Анатолий Семенович, ложи "Свободная Россия" (1920-е) — 2.
●     Шапошников M., перешел из ложи "Les Heeros cle L'Humanitee" в Великий Восток 

Франции в 1926 — 1.
●     Шателен Сергей Андреевич — 14, 56.
●     Шаскольская Лидия Павловна, 1888(?) — ?, казначей Совета петербургского 
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отделения Антропософского общества — 63.
●     Шах Владимир Михайлович, 1880 — ?, адвокат, литератор, меньшевик, масон в 

России с 1913 (СПб.), вышел в 1936 (Пж) — 1.
●     Шах Евгений Владимирович, 1905 — ?, сын предыдущего, поэт — 1.
●     Шах-Назаров Александр, офицер — 14.
●     Шахов Измаил, доктор — 14, 56.
●     Шаховской Дмитрий Иванович, 1861 — 1939, князь, левый кадет, земский деятель, 

публицист, член 1 Государственной Думы, министр соц. обеспечения при ВП, в 1918 
один из руководителей "Союза возрождения России" - 1.

●     Шевелев Леонид Федорович, железнодорожный техник, ложа розенкрейцеров 
(Смоленск, Москва, Вологда, 1920 1930-е) — 53.

●     Шварцман Яков Иосифович, 1890 — ?, масон с 1933 — 1.
●     Шебеко И.А., член Госдарственного Совета и масонского Межпарламентского союза 

(1910-е) — 65.
●     Шевцов (Швецов?) Борис Алексеевич — 14, 56.
●     Шелепов Николай, 1883 — ?, архитектор, ложа "Гермес" (1930-е) — 4.
●     Шереметев Дмитрий Александрович, граф, ложи "Астрея" (Пж, 1920-е — 1930-е, С), 

"Аврора", "Лотос", "Северное Сияние", Ареопаги "Лютеция", "Оrdo ab Chao", 33° — 3, 6, 
10, 14, 1, 56.

●     Шерман Григорий Савельевич (псевдоним Савельев), литературный критик — 1.
●     Шершевский Абрам, банковский служащий — 14, 56.
●     Шершевский Яков, доктор — 14, 56.
●     Шефтель Яков Михайлович, адвокат, масон с 1927, ложа "Северная Звезда" (Пж, 1920-

е) — 2, 1, 56, 57.
●     Шидловская А.А., член общества "Воскресение" — 36.
●     Шидловский Л.Ф., библиограф, член общества "Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Шидловский Сергей Иллиодорович, 1861 — 1922, левый октябрист, член III и IV 

Государственных Дум, член масонского Межпарламентского союза (1910-е), член 
"прогрессивного блока", лидер земцев-октябристов, масон в 1915 — 1917 — 1, 65.

●     Шик Александр Адольфович, сотрудник газеты "Русская мысль" — 1.
●     Шиловский Петр Владимирович — 14, 56
●     Шингарев Андрей Иванович, 1869 — 1918, врач, земский деятель, кадет, член II — IV 

Государственных Дум, член Бюро масонского Межпарламентского Союза (1910-е), в 
1915 — 1917 председатель военно-морской комиссии Госдумы, министр земледелия, а 
затем министр финансов ВП — 1, 60, 65.

●     Ширинкин Евгений Никифорович, 1842 — ?, генерал, член масонского кружка 
мартинистов (СПб, 1914) — 63.

●     Шипшев (Бак) Джембах Тамерхан — 56.
●     Широков Михаил Петрович, художник — 14, 56.
●     Шифрин, ложа "Аврора" (Париж 1933) — 62.
●     Шлиппе Владимир Федорович, председатель Общества русских эмигрантов в Берлине 

в 1920 — 1924 — 1.
●     Шнитников Н.Н. — 54.
●     Шор Давид Соломонович, 1867 — 1942, пианист — 1.
●     Шпаковский Генри Александрович, морской офицер — 14, 56.
●     Шполянский (Дон-Аминадо) Аминад Петрович, 1888 1957, писатель, журналист — 14, 

56, 60.
●     Штарк (Михайлов) Евгений Николаевич, поэт, ложа розенкрейцеров (СССР, 1920-е) — 

53.
●     Штейнберг (Штернберг), служащая кооператива, ложа Г.О. Мебеса (СССР, 1920-е) — 
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53.
●     Штейнгель Павел Леонардович, барон, нефтепромышленник - 14, 56.
●     Штейнгель Павел Леонидович, граф, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Штенгель Ф.Р., барон, Великая Ложа Франции — 1.
●     Штерн Иван Федорович, ложа "Астрея" (Пж, 1920-е) — 3.
●     Штерн Сергей Федорович, в Одессе редактор "Одесского листка", в Париже 

председатель Одесского землячества 1.
●     Штиглиц Эимлий К., барон, член Антропософического общества (1914), ложа "Великий 

Свет Севера" (Берлин, 1922) — 61.
●     Штранден Дмитрий, член ордена иллюминатов (1907 1908) — 16.
●     Штрандман Василий Николаевич, посланник — 56.
●     Штрандтман, представитель русских эмигрантов в Сербии, член Монархического 

Совета и других патриотических организаций, в 1917 порвал с масонством — 1.
●     Шубин-Поздеев Николай Дмитриевич — 54.
●     Шувалов Павел Александрович, граф — 56.
●     Шувалов Петр, граф — 14.
●     Шувалова Е.В., графиня, член масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Шумицкий Николай, украинский политик — 14, 56, 60.
●     Шуминкович, ложа "Космос" — 60.
●     Шуров Сергей Петрович, ? — 1930, служащий Румянцевской библиотеки — 44.
●     Щеголев Павел Елисеевич, 1877 — 1931, историк-фальсификатор, редактор "Былого", 

советский литературовед, ложа "Северная Звезда" (с 1907) — 1.
●     Щепкин Д.M., тов. министра внутренних дел ВП — 1.
●     Щепкин Николай Николаевич, 1854 — 1919, земский деятель, один из лидеров 

кадетов, руководитель "Союза возрождения России" и "Национального центра", 
расстрелян большевиками — 1.

●     Щербатов Сергей, князь, историк искусства, литератор, 33° — 1.
●     Щербацкий А.И., глава русской миссии в Бразилии, Уругвае, Парагвае и Чили — 1.
●     Эйзенштейн Сергей Михайлович, 1898 — 1948, советский режиссер и теоретик кино, 

доктор искусствоведения, с 1937 профессор ВГИКа, ложа розенкрейцеров (Минск, 
Москва, 1920 — 1930-е), "Орден Духа" (с 1924 "Орден Света"), СССР — 36, 53.

●     Эйхенбаум (Волин), 1886 — 1959, писатель — 14, 56.
●     Элухен Александр К., ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1922 — 1933, ДМ) — 61, 

41.
●     Элькин Борис Исаакович, 1887 — 1972, адвокат, душеприказчик Милюкова П.Н. — 1.
●     Эльяшев Лев Ефимович, 1882 — 1946(?), кадет — 1.
●     Эльяшевич Василий Борисович, юрист, профессор, член Франко-русского института в 

Париже — 1.
●     Энгельгардт В.П., член Госдарственного Совета и масонского Межпарламентского 

союза (1910-е) — 65.
●     Энгельгардт Борис А., 1877 — 1962, полковник, комендант здания Госдумы, член IV 

Государственной Думы, член Временного комитета Думы, "стоял во главе 
революционных войск петроградского гарнизона" — 1.

●     Эпштейн Самуил Ефимович, 1887 — 1942, масон с 1929, перешел из ложи "Les Heeros 
de L'Humanitee" в русскую ложу, ложа "Северная Звезда", 18° — 1.

●     Эристов Г., князь, см. Сидамон-Эристов — 1.
●     Эрлангер Мария Альфредовна, жена Б.В. Астромова, руководительница 

ленинградской ложи мартинистов, ложа тамплиеров (степень "дама червей"), СССР, 
1920 — 30-е 53.

●     Эрманс, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6.
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●     Эттингер Гораций Яковлевич, ложа "Гермес" (1932 1936) — 9.
●     Эттингер Иосиф Яковлевич, ложа "Гермес" (1934 — 1936) - 9.
●     Юдина Мария Вениаминовна, 1899 — 1970, пианистка, член общества 

"Воскресение" (СССР, 1920-е) — 36.
●     Юлиус Анатолий Михайлович, 1898 — ? — 1.
●     Юренев П.П., 1874 — 1945(?), кадет, министр путей сообщения в августе 1917, в 1919 

председатель Одесской группы Национального центра — 1.
●     Юстицкий Петр Иванович, 1871 — ?, масон с 1933 или 1934 — 1.
●     Юсупов Феликс Феликсович, 1887 — 1967, князь, участник убийства Г. Распутина, член 

масонского общества "Маяк" (1906) — 31.
●     Якобсон Виктор Исаакович, 1870 — 1934, масон 1931, шотландский устав — 1.
●     Яковенко В. — 54.
●     Яковлев А.С., ложа "Великий Свет Севера" (Берлин, 1927) — 62.
●     Яковлев Павел Феофанович, офицер, ложа "Астрея" (Пж, 1930-е) — 6, 14, 56.
●     Яковлев-Матишевский Роберт — 14, 56.
●     Якубович М.П., полковник, товарищ военного министра в 1917 — 1.
●     Ярошинский Карл Карлович, 1888 — после 1941, банкир, участник заговора, целью 

которого было предотвращение спасения Царской семьи в Тобольске, в 1920-м член 
совета "Русской финансовой, торговой, промышленной ассоциации", членами которой 
были преимущественно масоны — 14, 45, 56.

●     Ясинский И.И. — 54.
●     Ясюнинский, член Государственного Совета и масонского Межпарламентского союза 

(1910-е) — 65.

УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ И ОБОЗНАЧЕНИЯ

Б — "брат" масонской ложи (ордена и т.п.) 
ВП — Временное правительство 
ВМ — Великий Мастер ложи 
ГС — Генеральный Секретарь масонской организации 
Д — Депутат ложи 
ДМ — Досточтимый мастер ложи 
Д-ь — Дародатель ложи 
К — Казначей ложи 
К-н — г. Копенгаген 
К-т — Кандидат ложи 
Л-д — г. Ленинград 
М — Мастер ложи 
МС — Мастер стула ложи 
МЦ — Мастер Церемоний ложи 
Н — Наблюдатель ложи 
НМ — Наместный мастер ложи 
О — Оратор ложи 
Од. — г. Одесса 
П-к — Привратник (Страж) ложи 
Пж — г. Париж 
П-м — Подмастерье ложи 
ПЧ — Почетный член ложи 
С — Секретарь ложи 
СПб. — г. Санкт-Петербург 
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ТН — Трапезоначальник ложи 
ХП — Хранитель печати ложи 
1°- 33° — степень посвящения масона

УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ ИСТОЧНИКОВ

1 — Берберова Н. Люди и ложи. Биографический словарь 
2 — Особый Архив (далее ОА), ф.730, оп.1, д.65А, л.31 
3 — ОА, ф.730, оп.1, д.65А, л.32-35 
4 — ОА, ф.112, оп.2, д.28, л.2 
5 — ОА, ф.112, оп.2, д.28, л.55 
6 — ОА, ф.730, оп.1, д.66, л.28-29 
7 — ОА, ф.112, оп.2, д.28, л.57 
8 — ОА, ф.112, оп.2, д.28, л.82 
9 — ОА, ф.112, оп.2, д.37, л.2-3 
10 — ОА, ф.112, оп.2, д.37, л.6 
11 — ОА, ф.112, оп.2, д.37, л.7 
12 — ОА, ф.730, оп.1, д.10, л.1-2 
13 — ОА, ф.730, оп.1, д.66, л.124-125 
14 — ОА, ф.1 оп. 27 д.12497 л.233-241 -"Сюрте Женераль" (французская служба 
безопасности), секретная записка и список 
15 — ГАРФ, ф.105, оп.316 1905, д.12, ч.2, л.113-114 
16 — ОА, ф.1412, оп.1, д.8430, л.1-72 
17 — ГАРФ, ф.102, оп.316 1905, д.12 ч.2, л.141 
18 — ОА. ф. 730, оп.1, д.172, л.28 
19 — ОА, ф.730, оп.1, д.121, л.7 
20 — ОА, ф.920, оп.1, д.14154 
21 — ОА, ф.730, оп.1, д.202 
22 — ОА, ф.730, оп.1. д.87 
23 — ОА, ф.111, оп.1, д.468 
24 — ОА, ф. 121, оп.1, д.1, л.4 
25 — ГАРФ, ф.102, оп.316, д.12 ч.2, л.185-202 
26 — ОА, ф.730, оп.1, д.202, л.9 
27 — ГАРФ, ф.102, оп.316, д.12, ч.2, л.58 
28 — ГАРФ, ф.102, оп.316, д.12, ч.2, т.2, л.152-153 
29 — Газета "Русское Знамя", 14.12.1908 
30 — ГАРФ, ф.102, оп.316. д.12, ч.2, л.121 
31 — ГАРФ, ф.102, оп.316, д.12, ч.2, л.127 
32 — ГАРФ. ф.102, оп. 316, д.12, ч.2, л.224 
33 — ОА, ф.730, оп.1, д.172. л.35 
34 — ОА, ф.730, оп.1, д.172, л.36-37. 
35 — Архив КГБ СССР. 
36 — Архив Министерства Безопасности РФ 
37 — Архив Ленинградского ОГПУ 
38 — Иванов В.Ф. Тайная дипломатия. Харбин. 1937. С.210 
39 — Иванов В. Православный мир и масонство. М., 1993. С.72 
40 — Н. Берберова (Комсомольская правда, 1989, 12 сентября) 
41 — ОА, ф.730, оп.1, д.175. л.8-18. 
42 — ОА, ф.730, оп.1, д.202, л.3 
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43 — Звенья. Кн.2. С.17. 
44 — ОА, ф.730, оп.1, д.202 л.1 
45 — ОА, ф.1367, оп.1, д.196, л.124, 189 и ОА, ф.1, оп.27, д.12721, л.3 (данные 
"Сюртэ Женераль") 
46 — Страна гибнет сегодня. М., 1991. С.459, 467, 474 
47 — ОА, ф.1, оп.27, д.11843. л.27 
48 — ОА, ф.1. оп.2. д. 38999 
49 — ОА, ф.730, оп.1, д.146-166 
50 — ОА, ф.92, оп.5, д.15, л.38. 
51 — Николаевский Б.И. Русские масоны и революция. М., 1990. С.85 
52 — Минувшее. Париж, 1987. 4. С.142-147. 
53 — Немировский А.И., Уколова В.И. Свет звезд или последний русский 
розенкрейцер. М. 1994, С.401-414. 
54 — Данные Департамента полиции (записка Л. Ратаева — ГАРФ, ф. 102, 1905, 
д.12, ч.2, прод.5 л.30-31). 
55 — Материалы Т.Бакуниной (См. предыдущий словарь). 
56 — Свитков Н. Масонство в русской эмиграции. Сан-Пауло, 1966. 
57 — ОА, ф.730, оп.1, д.22, л.6. 
58 — Архив Д.О. Бебутова в Гуверовском институте (США). 
59 — Данные исследователя масонства Ю.К. Бегунова. 
60 — Луч Света. Кн. IV. Мюнхен, 1922 С.87-90. 
61 — ОА, ф.730, оп.1, д.2, л.142 
62 — Архив Н.Ф. Свиткова. 
63 — ГАРФ, ф.102, оп.5, 00, 1905, д.12, ч.2, прод.6. 
64 — Архив Н.Н. Берберовой в Гуверовском институте (США). 
65 — ГАРФ, ф.102, оп.5, 00, 1905, д.12, ч.2, прод.5. 
66 — То же, прод.3. 
67 — ОА, ф.730. оп.1, д.22, л.1-4. 
68 — ОА, ф.730, оп.1, д.173.

 

ВМЕСТО ПОСЛЕСЛОВИЯ

Из окружного послания Собора архиереев Русской Православной
Церкви Заграницей ко всем верным чадам Русской Православной Церкви.

"Возлюбленные! Не всякому духу верьте, но испытывайте духов, от Бога ли они, потому что 
много лжепророков появилось в мире". (Иоанн IV, 1).

К нашему времени наиболее всего приложимы эти священные слова возлюбленного ученика 
Христова и тайнозрителя Иоанна. Наше смутное время весьма скудно пророками, но очень 
богато лжепророками. Мир оскудел "Духом Божьим", но очень богат "духом заблуждения".

Одним из самых вредных и поистине сатанинских лжеучений в истории человечества 
является масонство. О нем мы и намерены по архипастырскому долгу нашему поведать 
православному русскому миру. Масонство есть тайная интернациональная мировая 
революционная организация борьбы с Богом, с христианством, с Церковью, с национальной 
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государственностью.

В этой интернациональной организации первое место по силе влияния и значения 
принадлежит еврейской нации, которой присуще богоборчество со дня распятия Христа 
Спасителя. Иудаизм исторически связан с масонством самыми тесными узами в своей 
ожесточенной борьбе с христианством и в мессианских устремлениях к мировому 
владычеству.

"Недостаточно победить влияние духовенства и лишить Церковь авторитета... Необходимо 
разрушить самую религию", — постановляет масонский Конгресс 1900 года. "Борьба не на 
жизнь, а на смерть", — заявил на этом конгрессе один бельгийский гроссмейстер. 
Знаменательны и следующие слова масонских деятелей: "Напомним, что христианство и 
масонство абсолютно непримиримы. Настолько, что примкнуть к одному означает порвать с 
другим".

Если в тайной масонской программе на первом месте стоит борьба с религией, то на втором, 
бесспорно, значится борьба с государственностью... Под знаком масонской звезды работают 
все темные силы, разрушающие национальные христианские государства. Масонская рука 
принимала участие и в разрушении России...

Не можем мы не отметить и того, что наш тяжкий церковный раскол имеет своим 
первоисточником все то же растлевающее масонство с его различными организациями и 
деятелями, проникшими в церковно-приходские учреждения для расстройства и разложения 
церковной жизни. Надев на себя тогу ревнителей православия и христианского просвещения, 
они хитростью и лицемерием, через посредство денег и печати обольщают доверчивых и 
несведущих людей, заражают их ядом модернизма и отвлекают от Истинной Христовой 
Церкви.

Принимая во внимание все вышеизложенное, Священный Собор определил:

1.  Осудить масонство как учение и организацию, враждебную христианству и 
революционную, направленную к разрушению основ национальной государственности.

2.  Осудить также и все сродные с масонством учения и организации: теософию, 
антропософию, "Христианское знание" и ИМКА.

3.  Поручить Епархиальным Первосвященникам и начальникам миссий преподать 
подведомому им духовенству указания, необходимые для борьбы с указанными 
вредными учениями и организациями и для предупреждения православной русской 
паствы от увлечения ими или от участия в их вредной деятельности. Сделать это 
через посредство духовной проповеди, внебогослужебных бесед, печати, 
преподавания Закона Божия в учебных заведениях, и особенно через исповедь.

4.  Вменить в обязанность пастырям Церкви испрашивать приступающих к исповеди — не 
состоят ли они в масонских организациях и не разделяют ли этих учений, и если 
окажется, что состоят или разделяют, то разъяснять таковым, что участие в указанных 
организациях несовместимо со званием христианина — члена Христовой Церкви, что 
таковые должны или решительно отказаться от масонства и сродных с ним учений, 
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или, при дальнейшей нераскаянности будут отлучены от Св. Церкви.

Преподав вам наши Архипастырские указания относительно врагов Божиих и врагов нашего 
спасения, мы хотим напомнить вам Апостольские увещевания: "Возлюбленные! Имея все 
усердие писать вам об общем спасении, я почел за нужное написать вам увещевание — 
подвизаться за веру, однажды переданную святым... Назидая себя в любви Божией, ожидая 
милости от Господа нашего Иисуса Христа для вечной жизни". (Иуд. 3, 19-21).

 

ПРИЛОЖЕНИЕ

ПРЕСТУПНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ МАСОНСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ
ПО СЕКРЕТНЫМ ДОКУМЕНТАМ ДЕПАРТАМЕНТА ПОЛИЦИИ

РОССИЙСКОЙ ИМПЕРИИ

 

 ПРИЛОЖЕНИЕ*1

1. Г.Г. МЕЦ. СУЩЕСТВО И ЦЕЛИ ВСЕМИРНОГО ОБЩЕСТВА МАСОНОВ*2

I. КРАТКИЙ ИСТОРИЧЕСКИЙ ОЧЕРК ПРОИСХОЖДЕНИЯ МАСОНСТВА

История масонства теряется в глубокой древности, и установить с достоверностью 
происхождение масонов от одного или другого из многих тайных общество сект древности не 
представляется возможным. Масонству в настоящем его виде предшествовали 
первоначально противохристианские секты и тайные общества, принципы которых и были 
главным образом заимствованы современными масонами.

Одной из самых опасных сект для нарождавшегося христианства была секта Гностиков, 
представителями которой были: Симон Волхв и диакон Николай, оба вышедшие из школы 
апостолов, Эбион, Сатурнин и пр.

Гностики проповедовали двубожие и признавали Люцифера истинным богом добра, а Христа 
— демоном зла. Для них все, что в христианском мире считалось пороком, являлось 
добродетелью и всем догматам христианства они противопоставляли слово "gnosis", что 
означало "знание".

Их собрания были тайными, и, вызывая на них нечистую силу, они старались подражать 
чудесам апостолов.

Базилид из Александрии, живший в начале I столетия после Рождества Христова, 
проповедовал метампсихоз. Его система и до сих пор имеет приверженцев между 
некоторыми последователями "Задних Лож" масонов. У гностиков, также как и у древних 
евреев и современных масонов, в большом почете была змея.
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Марсион видоизменил учение гностиков, назвав его Офитизмом. Офиты обожали 
[обожествляли]*3 змея. Легенды для первых званий масонства взяты ими от офитов.

*1 Общие пояснения к документам см. в главе 9. Нумерация документов и 
названия, выделенные полужирным курсивом, даны автором книги. 
*2 Публикуется с незначительными сокращениями. 
*3 Здесь и далее в квадратных скобках примечания редакции. 

Офиты выше всего ставили Софию или вечную мудрость. Полу-бог Ургос (Великий 
Архитектор Вселенной) дает жизнь человеку. Этот бог борется с гением зла Иалда-Боохом. 
Иалда-Боох посылает своего архангела Михаила запретить человеку вкусить плодов разума. 
Добрый бог Ургос тогда посылает Офита — змея, который убеждает человека не слушать 
своего бога потому, что разум дает человеку жизнь. После ослушания Иалда-Боох (злой бог) 
жестоко преследует все человечество. Тогда Деми-Ургос (добрый бог) посылает на землю 
часть своего божества Христоса, чтобы умилостивить злое божество, отдав ему Христоса 
[так в оригинале] в жертву, после чего злой бог обещает прекратить преследование 
человечества за то, что оно стремилось к разуму. Иуда, предавший Иисуса, чтится офитами 
как святой потому, что чрез него человечество получило прощение. В таком же почитании и 
Каин. Евангелие написано архангелом Михаилом, почему и подлежит проклятию, и делать 
надо все наоборот написанному.

В своих собраниях офиты занимались черной магией и развратом.

Подобного же рода сектами были Коринфиты, Валентиниане, Эбионисты, Каинисты, 
Николаиты, Адамиты, Стратиотики, Барбелиоты и пр. После офитизма наиболее важным 
преобразователем гностицизма была секта Манихеев. Ман [в современной литературе — 
Мани] был раб, родившийся в Персии. Он прибыл в Римскую империю проповедовать свою 
религию, которая составляла смесь религии христианской с культом Зороастра. По его 
учению, материя была божественна, Сатана — бог богов, София мать жизни, это душа 
материи. Битос — бог, состоящий из двух начал добра и зла, вечно борющихся. Он сотворил 
человека. Злой принцип сотворил тело, а добрый дал душу. Общество это, несмотря на 
грубость его теории, имело большой успех. Ман разделил сектантов на два разряда — 
слушателей и совершенных, последние избирались им и были весьма немногочисленны. Это 
тайное общество имело уже три знака для распознавания членов пароль, жест и 
прикосновение. Признавая тело творением злого принципа, а душу — доброго, они учили 
презирать тело и подвергать его всевозможным излишествам и, как масонские задние ложи, 
допускали в свои сборища женщин. В общем эта секта сильно способствовала падению 
нравов и скоро охватила все христианство от высших до низших классов. К концу IV столетия 
она была в полной силе, распространившись на Восток, Галлию и Испанию. Во главе всего 
этого движения был знаменитый Присцилиен.

В 841 г. манихеи достигли такой силы, что император Иустиниан начал их преследовать. 
Большая часть их тогда бежала и основалась в Болгарии. В средние века секта была 
реставрирована неким Павлом, основавшим на горе Агре приют для всех отбросов 
общества. Религия его представляла собой смесь вероучений манихеев и гностиков, но 
владели тайнами этой секты и управляли прочими только гностики. Они праздновали свои 
отвратительные оргии в ночь на страстную пятницу, так же как и современные масоны в 
звании розы-креста [розенкрейцеры]. На своих сеансах они вызывали сатану. Они учили, что 
Бог, сотворив мир, оставил его и пребывает в бездействии; младшего сына он держит у себя 
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на небе, а старшему — Сатане, он отдал мир в управление, поэтому Сатана — истинный бог 
человечества, и угодить ему можно, делая все наоборот тому, что написано в Евангелии. 
Последователи этого учения разошлись в большом числе во Франции, где основались в 
Аквитании, Орлеане и Нормандии. Спасаясь от преследования духовенства, они носили 
монашескую одежду, наводя ужас на население тайными убийствами и подрывая 
христианство, так как носили одежду, присвоенную духовенству. В 1017 г. весь Орлеан был в 
числе их сторонников. Рассеявшись по свету, последователи этой секты — масоны средних 
веков — носили различные названия: в Болгарии они назывались Богомилами, во Фландрии 
Катарами, в прочих местностях Наваринами, Басками, Леонистами, Аррагонцами, 
Альбигойцами и т.д. Из всех них, альбигойцы были самой развращенной сектой.

Папа Иннокентий III обратил на них внимание. Войны с альбигойцами тянулись с 1210 по 
1228 г., и борьба с ними дала начало учреждению Инквизиции в 1229 г.

Альбигойцы уже являлись гонимым элементом: они сами подымали знамя мятежа против 
церкви и правительства. Альбигойцы обожали Люцифера и молились его изображению, 
выставляя его жертвой несправедливости и тирании злого бога, которого исповедуют 
христиане и они верили, что настанет наконец царство Сатаны. В своих обрядах они 
закалывали перед идолом Люцифера маленьких детей, прося его дать им золота. В Италии 
поклонники Люцифера тщательно скрывались под именем "Братьев" ("Фратичелли"), 
посылая многочисленных миссионеров в Германию и, главным образом, в Богемию. Из 
Богемии Ян Жижка, последователь этой секты, разлил пламя восстания, разоряя монастыри 
и совершая всевозможные зверства. Яна Жижку современные масоны считают своим 
предшественником. Вот что пишут они в журнале

за 1885 г. (Chaine d'Union). "Это Ян Жижка и Ян Гус положили основание масонству в 
Богемии. Ян Жижка преследовал реформы [в смысле — проводил, преследовал цели], 
религиозные, политические и социологические, и имел в виду восстановить Сатану. Он его 
изображал невинной жертвой деспотической власти. Он пошел далее и ставил его выше 
Бога и Библии. Вместо приветствия "да будет с вами Бог" он говорил: "Пусть приветствует 
вас тот, к кому были так несправедливы".

В хронологическом порядке противохристианского движения, теперь следует орден 
Тамплиеров. В начале своего существования этот орден был предан церкви. Он был основан 
Гуго де Пайном и Готфридом Сомер — двумя рыцарями, сопровождавшими Готфрида 
Бульонского в Палестину с целью обезопасить путь паломников к Гробу Господню и в защиту 
христиан против сарацин. Бодуа II [в современной литературе — Балдуин], король 
Иерусалимский, дал им для жительства дворец, построенный на месте бывшего храма 
Соломона — вот почему они и назывались тамплиерами [фр. templier < temple — храм], 
почему и ныне все дома, где заседают ложи масонов, называются храмами.

Получив утверждение ордена, Гуго де Пайн, объехав Францию, Англию, Испанию и Италию, 
собрал средства и привел в Палестину целую армию всевозможных отщепенцев от общества 
и церкви. Поверх рыцарского одеяния они носили белую одежду с красным крестом на груди. 
В первое время своего существования они свято исполняли обет бедности, скромности и 
послушания, но после прекращения крестовых походов вошли в соприкосновение с 
мусульманами, и в особенности с Измаилитами, составлявшими тайное мусульманское 
общество, исповедовавшими культ сатаны. Принося жертвы идолу Бафомету, тамплиеры 
долго держали в величайшей тайне секрет своей измены христианству. После смерти 
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Людовика IX тамплиеры потеряли почти все свои завоевания и в 1279 г. у них оставался 
только город Сидон. В 1291 г. тамплиеры были изгнаны султаном Каира из Палестины и 
основались на острове Кипр и во Франции, где, благодаря своим огромным богатствам, 
заняли выдающееся положение в стране. В то время в Париже им принадлежала почти треть 
города, основательно укрепленная.

В начале XIV столетия они достигли высшего могущества. В Испании тамплиерам 
принадлежало семнадцать крупных укреплений и они имели связи с самой высшей 
аристократией тех времен. Вскоре после этого в ордене начались раздоры, и часть их тайн 
была раскрыта, но всех вводил в заблуждение крест, который они носили на одежде, он и 
спасал их от подозрений в служении Сатане.

В обществе пока ходили лишь слухи, что орден замышляет свержение всех тронов и 
установление всемирной республики. Далее начались уже более точные разоблачения их 
деятельности, и служение культу гностиков и манихеев стало всем известно.

5 октября 1307 г. король Филипп Красивый приказал арестовать всех тамплиеров на 
французской территории. Несмотря на значительные улики, ввиду заступничества и протеста 
Папы Климента V, который не поверил в их виновность, Филипп отменил в 1309 г. все 
распоряжения против тамплиеров — сам же отрешил от должности священников, архиереев 
и инквизиторов, донесших на деятельность ордена и освободил арестованных.

Папа Климент V начал следствие сам, но к его величайшему изумлению, Гроссмейстер, 
Великий Жрец и рыцари ордена дали одно и то же показание, исповедуя свой культ как 
истинный. Процесс возник во всей Франции, Италии, Англии и Испании. Враги христианской 
религии обвиняли правительства и Папу в желании воспользоваться богатствами ордена, 
которые в действительности хотя и были отобраны у тамплиеров, но были переданы ордену 
рыцарей на острове Мальта. (В современном масонстве в обряде посвящения в звание 
"Кадош" посылаются проклятия рыцарям Мальты, укравшим богатства тамплиеров.)

В конце концов некоторые тамплиеры поплатились жизнью, но более 40 000, отделавшись 
духовным покаянием, постом и арестом, пережили и Филиппа и Папу Климента V и 
продолжали исповедовать свой культ, находя поддержку в связях с самой высшей 
аристократией во всех странах и выставив преследование их ордена как возмутительное 
несправедливое гонение.

В 1525 г. в городе Сиенне в Италии родился некто Лелио Социн, который положил основание 
современному масонству. Вместе с Лютером и Кальвином они подняли восстание против 
[католической] церкви и основали в 1546 г. в городе Виченце подобие академии. Общество, 
посещавшее ее, отвергало Святую Троицу, прародительский грех, воплощение и 
Вознесение. Даже современные им протестанты находили, что общество шло слишком 
далеко, потому что они проповедовали полный атеизм.

Венецианская республика, встревоженная новым движением начала преследование. Юлий 
Гирлянда и Франциск Руего были казнены, а остальные разбежались и основались в 
Швейцарии, Германии и Турции. Лелио Социн умер в Цюрихе, оставив в завещание своему 
племяннику Фаусту все свои сочинения.
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Фауст Социн основывает свою религию атеизма. Он говорит, что человек не должен верить 
ничему, что превосходит его разум, и желает организовать всемирный скептицизм, как 
общую религию, христианство же должно быть преследуемо бесконечной ненавистью, как 
религия, основанная на рабстве и суеверии.

Общество свое Фауст Социн организовал так, что оно могло действовать и в католических и 
в протестантских странах: протестанты возбуждались в ненависти к католикам. Католики же 
заражались атеизмом и впоследствии переходили к культу Люцифера.

В 1587 г. Фауст Социн утвердился в Кракове, где и основал свое общество. Зная сердце 
человеческое и его стремление к любви, он обманывал тех, кто его слушал, ложной химерой 
кажущегося "братства", почему и давал своим последователям "социанистам" названия 
"Союза Братьев Польши", "Братьев Конгрегации", "Братьев Каменщиков" и "Свободных 
Братьев Масонов". Вскоре преступления и тайные убийства социанистов возбудили к ним 
ненависть народа и в 1598 г. краковяне, ворвавшись в помещение общества, вытащили Ф. 
Социна на улицу и сожгли при нем все его книги. Фауст Социн бежал к своему другу поляку 
Аврааму Блонскому, где и умер в 1604 г.

Перед его смертью его мрачное влияние простиралось на Польшу, Англию, Голландию, 
Францию, Италию, Венгрию, Трансильванию, Моравию, Силезию, Пруссию и Бранденбург. В 
Англии в особенности были сильны социанисты под названием "независимых", где 
проповедовали уже всеобщее равенство. В Германии они были известны под названием 
"Свободных Судей", "Братьев Розы и Креста" и "Иллюминистов". Особенный террор 
наводило на всех в это время общество "Святой Вемы" ("святой мести"), являвшееся 
исполнительным органом "Свободных Судей". Это общество преследовало своих врагов 
тайными убийствами, от которых не могли быть избавлены и самые высокопоставленные 
лица.

Вот как производится суд: в секретном совещании объяснялась вина лица против общества. 
Выслушав обвинение, Председатель бросал веревку на середину пола и все, встав, плевали 
на нее, выражая этим смертный приговор, после чего бросали жребий, кому исполнить его. 
Убитого вешали на проезжей дороге на дерево, а внизу прибивали кинжалом надпись с 
обозначением его вины и наказания, наложенного обществом "Святой Вемы".

В 1614 г. орден "Свободных Судей" преобразовался в тайное общество, занимавшееся 
алхимией и магией под названием "Братьев Розы и Креста" (Розенкрейцеров), 
исповедовавшее доктрины гностиков, манихеев, тамплиеров и социниан. К этому обществу 
весьма быстро пристали все другие последователи идей Ф. Социна, и оно проникло даже в 
придворные сферы: доктор императора Рудольфа и секретарь кардинала Мазарини были его 
членами. Свое существование общество так тщательно скрывало, что в течение столетия 
правительство не подозревало его присутствия, между тем все это время в Париже была их 
ложа.

В 1694 г. в Англии общество социанистов под названием "независимых", желая сделать 
легальным свое существование и в то же время вести противоправительственную и 
противорелигиозную пропаганду, измыслило прикрыться деятельностью не только не 
опасной, но и полезной.
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Оно основало общество "Свободных [или вольных] Каменщиков", строителей разных зданий, 
в особенности храмов в готическом стиле. По уставу, члены этого общества должны были 
объезжать страны в поисках работы, не занимаясь ни политикой ни религиозными 
вопросами. Во всяком крупном городе они имели агента, большей частью трактирщика, 
который давал им приют и пропитание за счет членов "независимых", живущих в этом 
городе. Свобода передвижения и совершенствование в работе, составили вскоре этому 
товариществу "каменщиков" славу, а секреты их искусства сплотили их.

Таково начало современных "Свободных Каменщиков", иначе сказать "Фран-Масонов".*1 Во 
всех странах они пользовались покровительством и привилегиями. Их собрания назывались 
ложами. Знать записывалась в покровители и почетные члены... Но вскоре общество пришло 
в упадок.

*1 Здесь и далее в тексте используются как современный термин "масоны", так 
и устаревшие названия "фран-масоны" (в дословном переводе - вольные, 
свободные каменщики) или "франкмасоны". 

В 1702 г. Гроссмейстер фран-масонов Христоф Вреден, видя, что число лож начинает 
уменьшаться, отказался от руководства и общество осталось без главы.

Через несколько лет тайное Английское братство "Розы-креста" решило воспользоваться 
легальностью положения и репутацией общества братьев масонов.

В 1717 г. образовалось новое общество. Глава его Иоанн Дезагюлье, изгнанный из Франции 
вследствие Нантского эдикта, ярый враг католической церкви, провозгласил соединение 
братства масонов с братством "Розы-Креста", назвав это общество "Фран-Масонами".

Ища покровительства у правительства, он пригласил почетными членами нового общества 
высокопоставленных лиц, которые прикрыли своим именем неизвестную им тайную 
деятельность этого общества. Вскоре было открыто четыре ложи в разных городах 
королевства. Эти ложи составили Великую Ложу Англии под руководством Антония Сайера.

В небольшой промежуток времени деятельность английских масонов переходит за пределы 
королевства, и в 1721 г. в Дюнкирхене основывается ложа под управлением Карла Рад Клиф 
[Радклифа]. В 1737 г. основывается ложа в Гамбурге, в 1740 г. в Берлине, где Фридрих, друг 
Вольтера, был ее покровителем, в 1741 г. в Ганновере, в 1749 г. в Праге, в 1774 г. в 
Вюртемберге и т.д. по всей Германии и Австрии.

В России первая ложа была основана в Москве в 1731 г. <...>

Во Франции масонство привилось весьма быстро: в 1725 г. в Париже основывается ложа в 
английском трактире Хюре, под предлогом защиты королей Англии. Основатели ее — Лорд 
Дарвен Вреден и граф Гарнеуст, может быть, и не думали, какую услугу они окажут 
впоследствии царствующим.

В 1728 г. была основана еще одна ложа принцем Карлом Эдуардом Стюартом в городе 
Аррасе, под названием "Шотландия Якобистов". Ложа эта была под начальством Ланьо и 
Робеспьера, отца будущего председателя Конвента.
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Несмотря на отрешение от причастия со стороны Папы, французская знать, привлеченная 
таинственными и странными обрядностями и пышными банкетами, с преступным 
легкомыслием устремилась в ложи, не зная, что впоследствии это будет стоить жизни и ей и 
королю.

Гроссмейстер ложи, герцог Антенский, впоследствии передает свою власть учителю танцев 
Лакорну, который превращает ложи из аристократических в демократические и наряду с 
ритуалом "Шотландским" устанавливает ритуал демократический "Великого Востока". 
Мирабо привозит из Берлина тайны общества "Иллюминистов" и еще более поддерживает 
демократию. Скоро количество лож во Франции превысило 700 и ко дню революции 1789 г. 
весь французский двор, кроме короля Людовика XVI и королевы, были членами масонских 
лож.

Революция свершилась, масонство взяло бразды правления в свои руки, и знать, 
легкомысленно посещавшая ложи, подверглась массовому избиению.

К слову сказать, главари движения, как Марат, Дантон, Робеспьер, Гюллен, Наше, Теруан, 
Пролю, Прейер, Давид и многие другие — были евреями.

Убив во имя "братства" в первые же дни революции 70 000 граждан и посадив во имя 
"свободы" 170 000 в тюрьмы, масонство отпраздновало первый успех своей деятельности.

Но в чем же тайна такого успеха? Единственно в проповеди принципов натурализма. 
"Натура"... во всем натура... во всем должны господствовать страсти человека, ничто не 
должно их сдерживать, ни закон, ни религия, ни власть. Человек сам в себе носит 
божественное начало, разум — его богиня, дальше земной жизни ничего нет, страсти — его 
законное забвение". "Долой религию, священников, Папу, долой тиранов-королей, долой 
магистратуру, полицию и военную силу. В конце концов они атакуют власть, разрушая все 
что могут, грабят сокровища и упиваются необузданностью своих страстей... Порок 
становится добродетелью, а добродетель пороком..."

Мрачный и жестокий "Кадош" Робеспьер, провозгласив как божество "разум", хотел 
впоследствии видеть религией во Франции культ "Люцифера", что, однако, ему не удалось. 
Наполеон I, будучи сам масоном, покровительствовал им и посещал ложи. Масоны терпели 
его в своей среде против своих принципов, но зато, когда его покровительство им было 
больше не нужно, они составили против него заговор и способствовали его падению. 
Впоследствии Гроссмейстер масонства Лафайет возвел на трон Людовика Филиппа, чем 
заслужил признательность и поддержку короля, доказав этим, что масоны якобы 
покровительствуют либеральному правителю, но все это было сделано лишь потому, что 
народ не был готов к республике, и 1848 г. показал, что им нужно было лишь время и слабое 
правительство, чтобы лучше подготовить новую революцию.

1848-1860 гг. вносят в масонство Франции господство еврейства. Это племя, исторически 
мешавшееся в революционное движение всех стран и народов, участвовавшее и раньше во 
всех противохристианских обществах, добилось наконец не только равенства, но и 
господства.
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В 1860 г. Адольф Кремье, придя к заключению, что распадение иудейства по государствам 
может окончиться его гибелью, обратился с могучим словом к евреям мира, призывая их 
образовать Всемирный Израильский Союз. Его идея осуществилась, и Париж был назначен 
центром всемирного союза "Хобура-Коль-Израель-Хоберим" с девизом из Талмуда: "Все за 
одного и один за всех". Ведению союза подлежали все евреи мира. Его высокой опеке 
одинаково подлежат и полудикий еврей Марокко, и русский еврей, и эмансипированный 
еврей Франции. Эмблема союза: две руки пожимающие одна другую, под ними земной шар, а 
над ними скрижали завета. Центральное управление союза состоит из 60 членов, а в каждом 
государстве есть один комитет.

Образовавшееся в 1863 г. "Общество распространения просвещения между евреями 
России", по свидетельству Брафмана, известного исследователя еврейства, является 
тайным филиальным отделением Всемирного Израильского Союза. Всемирный Израильский 
Союз имеет три цели.

1.  Содействовать эмансипации евреев.

2.  Поддерживать тех, кто страдает за свое еврейское происхождение.

3.  Поддерживать все литературные издания, которые могут содействовать достижению 
целей, намеченных в 1 и 2.

В этой программе дух всего племени и деятельность союза политическая в самом широком 
смысле слова.

В 1863 г. была переписка союза с русским послом во Франции даже по поводу перехода 
одной еврейки в православие.

Адольф Кремье, создавший Всемирный Израильский Союз был избран Гроссмейстером 
французского масонства. На банкете масонов Великого Совета в апреле 1874 г. 
председательствующий Кремье изливал свои чувства к Франции, называя ее "чудной 
родиной свободы еврейства". "Я из той расы, которую все презирали, — говорил он, — и 
лишь великодушию единственного в мире французского народа мы обязаны тем, что нас, 
презренных жидов, приняли в широко открытые двери общества и призвали к гражданской 
жизни. Этот народ облагородил нас, дав нам полные права гражданства. Я, еврей, теперь 
Великий Гроссмейстер французского масонства". Конечно, власть не ушла из цепких рук 
еврейства, и настоящее печальное положение Франции всецело этому обязано. Программа 
секты неукоснительно, неумолимо проводится в жизнь вопреки желанию французской нации. 
Техника подтасовки голосов при выборах в парламент настолько хорошо поставлена, что не-
масону почти невозможно быть представителем народа в палате депутатов. Под сенью 
Франко-Русского союза масонство еще более окрепло и начало открытую войну против 
христианской церкви, против милитаризма и ведет французскую нацию к полному упадку.

Такое положение в любой стране полезно лишь евреям, потому что дезорганизация чужого, 
ненавистного им правительства, не касается еврейского народа, имеющего свое 
национальное правительство в лице Всемирного Израильского Союза.

Во всех странах, кроме аристократии и народа, претендующих на власть, является третий 
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конкурент на таковую масонство. Пример Франции указывает нам, что либерализм высших 
сфер подготовил почву для революции, но ни аристократия ни народ не получили власти. Ее 
получило масонство. Пользуясь своей вековой тайной организацией, оно руками того же 
народа уничтожило аристократию, как правящий класс, и само стало править страной.

Вот краткая история масонства — этого таинственного всемирного общества, 
представляющего центр революционного движения в каждом из уголков мира, не 
останавливающегося при достижении желаемых результатов, а неустанно продолжающего 
свою подпольную работу разложения государственного строя. В абсолютной монархии они 
подтачивают основы самодержавия, но, достигнув конституционного правления, пользуясь 
искусно веденной предвыборной кампанией, проникают в новый парламент, стараясь 
захватить большинство голосов, чтобы иметь возможность проводить в жизнь всевозможные 
"свободы" в законодательном порядке, далее, искусно прикрывая свою деятельность 
работой, направленной якобы на пользу всего человечества, ведя широкую пропаганду 
либеральных идей в народе, поддерживая все прогрессивные партии, ведут страну к 
республике, где становятся во главе правления, и, имея в лице президента подставное лицо, 
отнюдь не ответствуют за ошибки в управлении страной, но пользуются ими, чтобы доказать 
необходимость демократического правления и всеобщего прямого, равного и тайного 
голосования. Последнее при возможности подкупа голосов и при соответствующей агитации 
(предвыборной кампании) позволяет проводить в парламент лиц желательных масонству. 
Ближайшей целью масонства является, таким образом, борьба за власть. Как пользуется 
масонство своей властью, будет видно из дальнейшего.

Взгляды на масонство в обществе до последнего времени были весьма неопределенными. 
Защитники масонства говорят, что это общество филантропическое, помогающее бедным, 
так чтобы никто этого не знал, не вмешивающееся ни в политику ни в религиозные вопросы 
страны, проповедующее мораль и называющее Бога "Великим Архитектором Вселенной". 
Противники, наоборот, говорят что это секта и секта опасная для внутреннего спокойствия 
всякой страны, что проповедуя идеи абсолютной свободы человека, которую ему дала 
природа, создав его таковым, они организуют революционное движение народных масс и под 
именем Великого Архитектора Вселенной боготворят Люцифера, извращая все понятия о 
добре и зле, добродетели и пороке, которые приняты в христианском мире.

Все эти вопросы волновали уже многие десятилетия умы выдающихся людей Европы, а 
неизменно тайная деятельность общества, несмотря на все "свободы", заставляла 
подозрительно относиться к его деятельности.

Толчок к разоблачениям был дан убийством в Америке в 1826 г. журналиста Вильямса 
Моргана, опубликовавшего кое-что из доверенных ему тайн. Судебный процесс осветил 
тогда деятельность братства и публика была крайне возбуждена. Масонство торжественно 
отреклось от убийц и все постепенно улеглось. Как отголосок этого процесса в других 
странах начались разоблачения лиц, почему-либо масонству не нужных, которых оно начало 
преследовать своей местью, затем многие из достигших высоких званий лиц, увидя, что они 
ведутся к целям, противным их христианским и нравственным воззрениям, начали покидать 
орден и документально доказывать крайнюю опасность масонских доктрин и полную 
неразборчивость их в средствах к достижению целей.

На все нападки масонство отвечало и отвечает до сих пор полным молчанием, никогда не 
вступает в полемику и в крайнем случае публично отрекается от изменников и 
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скомпрометированных лиц, клевеща на них в печати.

Крупные государственные перевороты, производимые масонством то в одной, то в другой 
стране, которые масонство открыто признавало делом своих рук, явно выраженная борьба с 
христианской религией во Франции и Италии привели к тому, что многое такое, что 
масонствами других стран тщательно скрывалось в символической форме, теперь стало 
достоянием публики и для большинства мыслящих людей секрета не представляет.

 II. ОРГАНИЗАЦИЯ МАСОНСТВА

С тех пор как эта секта существует, главными ее начальниками было составлено более 75 
различных масонств, 52 ритуала, 30 масонских орденов, 26 женских [орденов] и 6 академий, 
в общем заключающих до 1400 званий. Многое исчезло. В данное время осталось 10 
ритуалов. Ритуалом называется система, совокупность церемоний, имеющих известную 
последовательность и утвержденных высшей масонской властью. Каждый ритуал имеет 
определенную иерархию и число членов (званий); но какое бы число званий ни было в 
ритуале, система для всех ритуалов одна и та же.

1.  Сначала два звания испытательные, заканчивающиеся званием "Мастера", все это 
составляет масонство "голубое" (символистов). 

2.  Известное число званий посвящения, заканчивающееся званием "Розы-Креста" или 
соответствующим ему, все это составляет масонство "красное". 

3.  Известное число званий совершенствования, оканчивающееся званием "К а д о ш" (по 
еврейски "совершенный"), это составляет "черное" масонство.

4.  Известное число званий "административных", управляющих действиями 
подведомственных лож, это составляет "белое" масонство.

Лестница масонской иерархии имеет цель: 1) вербовать новичков и убеждать их в хороших 
целях масонства; 2) выбирать из них деятелей достаточно убежденных; 3) посвящать 
окончательно в секреты своей деятельности: 4) организовать, упорядочить и направить 
ритуал к известной цели сообразно обстоятельствам времени.

Доктрина масонства следующая: равенство и свобода суть неотъемлемые права человека 
как совершеннейшего существа природы. Первый удар равенству людей был нанесен 
собственностью. Первый удар свободе был нанесен обществом и правительством. 
Единственной опорой собственности и правительства служат законы церковные и 
гражданские. Поэтому, чтобы восстановить человека в его правах на равенство и свободу, 
данных ему природой, надо начать с уничтожения всяких религий, всякой общественности и 
кончить уничтожением собственности и учреждением своей религии, основанной на разуме, 
а не на вере.

Рассмотрим наиболее распространенный ритуал "Старо-Шотландский" и проследим, как эта 
доктрина проводится в масонстве.

Известно, что существует международное общество, имеющее секретные отделения во всех 
уголках мира, позволяющее публике знать весьма ограниченное число своих членов, 
собирающихся в свои ложи тайком и не допускающих к себе никого постороннего. Иногда в 
публичном месте, на улице и даже в обществе наблюдатель может видеть, как два человека 
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быстро делают непонятный жест, в разговоре совсем обычном вставляют странное слово, 
при известных обстоятельствах также быстро и неожиданно собираются в группы и также 
быстро и неожиданно расходятся. Говорят они загадочным языком. Эти странные 
таинственные личности члены секретного общества фран-масонов.

Но как же сделаться масоном?. В масонство поступают не желающие, а те, которых 
масонство само себе вербует. Члены общества изучают круг своих знакомых и намечают тех, 
которых предполагает полезными для своего общества, ловко зондируют почву, обещая 
различные выгоды: людям вдумчивым они предлагают религиозные тайны, беспечно-
веселым — банкеты и общество красивых женщин, коммерсанту — выгоды и кредит, 
чиновнику — карьеру, — и советуют испробовать посвящение. "Это, мол, вас ни к чему не 
обязывает. Вы всегда можете уйти, если общество вам не понравится".

Предложения подобного рода делаются или лицам, имеющим хорошие средства и 
жуирующим жизнью, или тем, кто имеет данные на влияние в политике и в обществе. Пар. 
258 статута общественных постановлений французского масонства: "Ложи должны 
тщательно избегать посвящения профанов, которые не могут вынести расходов общества". 
(Профанами они называют всех не принадлежащих к их обществу.) Масонство не 
пренебрегает торговцами, старшими мастерами фабричных заведений и даже мастерами, 
получающими хорошие оклады, но обыкновенный рабочий, приказчик, чиновник конторы и 
прочий мелкий люд не имеет доступа в ложи. Политические убеждения поступающих не 
играют роли, также как и их религия. Не мешает, однако, заметить, что лиц еврейского 
вероисповедания особенно охотно принимают в ложи.

Когда общество получает уведомление от своего члена о том, что известное лицо 
соглашается принять посвящение, оно спрашивает рекомендующего о том, какую пользу 
может принести обществу новый член, вотируют свое согласие и посылают повестки членам 
для участия в церемониале посвящения.

Вот как происходило посвящение в звание масона Константина Величкова, депутата 
Восточной Румелии, приехавшего в Париж с предложением перенести масонскую пропаганду 
в свою страну. (Величков был главным политическим агитатором в Болгарии и одним из 
участников переворота 1886 г., когда князь баттенбергский был выслан за границу. 
Впоследствии он был министром народного просвещения.)

В 8 часов вечера приезжает за посвящаемым на квартиру посланный, привозить его в ложу и 
помещает в небольшую комнату, называемую "Кабинетом размышления". Стены комнаты 
совершенно черные, и она освещается небольшим газовым рожком. На столе лежат череп и 
кости, по стенам видны надписи такого содержания: "Если тебя привлекает сюда пустое 
любопытство, то уходи", "Если ты боишься разоблачения твоих недостатков, — тебе будет 
плохо среди нас", "Если ты будешь скрытным, — трепещи потому, что мы прочтем все в 
глубине твоего сердца", "Если ты хочешь выделиться среди нас, — уходи, этого не должно 
быть между нами", "Если ты почувствовал охлаждение, — не иди дальше" "Если ты будешь 
настойчив, то выйдешь из пропасти и мрака и увидишь свет", "От тебя могут потребовать 
больших жертв, даже жизни, — готов ли ты на это?". На другом столе, покрытом белой 
скатертью, посвящаемый находит чернильницу, перо и бумагу, на которой отпечатано три 
вопроса: "Какие обязанности человека к своему отечеству?", "Какие обязанности человека к 
самому себе?", "Какие обязанности человека к своим ближним?" и оставлено место для 
ответа и далее отпечатано слово "Завещание" и опять оставлено пустое место. Масон, 
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провожающий посвящаемого в "комнату размышлений", говорит ему суровым голосом: "Вы 
скоро начнете новую жизнь, напишите ответы на заданные вопросы, а также и ваше 
завещание". Если принимается лицо заведомо религиозного направления, то первым 
вопросом ставится: "Какие обязанности человека к Богу?".

Цель подобной обстановки, конечно, подействовать устрашающим образом на новичка, в 
особенности если замечают, что он человек впечатлительный. Пока новичок обдумывает 
свое неприятное положение, в ложе идет обычное заседание, по окончании которого 
председатель, имеющий титул Высокочтимого, обращается к члену, имеющему название 
"Брата Ужасов", и говорит: "Спросите у новичка ответы на вопросы и его завещание". "Брат 
Ужасов" входит в "кабинет размышлений", прокалывает шпагой лист с ответами и передает 
его "Брату Церемониймейстеру", который торжественно несет ответы в ложу, он же приносит 
все драгоценные вещи, которые окажутся у посвящаемого. Председатель читает вслух 
ответы и завещание, после чего "Брат Ужасов" идет к прибывшему и приготовляет его для 
входа в ложу. Новичку снимают фрак, левый сапог и обнажают левую ногу до колена, также 
левую руку и грудь и надевают на лицо маску без отверстий для глаз. В ложах, 
придерживающихся буквы старинных церемониалов, человека раздевают догола и надевают 
на шею веревку. Новичка вертят некоторое время на месте, заставляют несколько раз 
подняться и спуститься по лестнице и затем толкают быстро в запертую дверь, заставляя три 
раза стукнуться лбом. В это время Председатель обращается к "Первому Наблюдающему" и 
говорит: "Вы слышали, кажется стучат в дверь, как профаны". "Первый Наблюдающий": 
"Высокочтимый, это действительно профан стучит в дверь". Председатель: "Какая дерзость. 
Как он смеет мешать нашей работе?". Один из членов приотворяет дверь, приставляет 
острый конец шпаги к голой груди новичка и говорит суровым голосом: "Кто этот дерзкий, 
осмеливающийся насильно врываться в храм?" "Брат Ужасов": "Успокойтесь, мой брат, никто 
не хочет врываться в это святое место: это профан, который желает света и просит чести 
быть членом нашей уважаемой ложи". Дверь снова затворяется. "Второй Наблюдающий" 
обращается к "Первому Наблюдающему" и говорит: "Брат Ужасов" просит ввести профана в 
храм". "Первый Наблюдающий" взволнованно: "Высокочтимый, "Брат Ужасов" просит принять 
профана, если он будет признан достойным". Председатель: "Братья, вооружитесь мечами — 
профан за дверьми храма. Что он хочет? Зачем пришел?" "Первый Наблюдающий": "Он 
хочет света, он ничего не требует". Председатель: "Пусть будет так, но он слишком дерзок". 
"Брат Ужасов" изза двери: "Братья, этот профан человек свободный и добрых нравов". Оба 
наблюдающие повторяют эти слова Председателю. Председатель: "Если это, так то 
спросите у него его имя, отчество, лета, место рождения, профессию и место жительства". 
Профана спрашивают и вновь докладывают Председателю, еще раз спрашивают 
посвящаемого, желает ли он быть масоном, после чего отворяют дверь. Один из "братьев" 
подражает скрипу большого отодвигаемого засова. Начинается ряд издевательств над 
личностью посвящаемого, которое происходит строго придерживаясь ритуала, несмотря на 
его общественное положение. "Великий эксперт" приставляет к его груди шпагу и 
спрашивает: "Профан, что вы чувствуете на вашей груди и что у вас на глазах". Все ответы 
на предлагаемые вопросы подсказываются "Братом Ужасов". Посвящаемый: "На глазах у 
меня повязка, и я чувствую на груди острие оружия". Председатель: "Профан, это оружие 
всегда направлено, чтобы наказывать клятвопреступников, это символ угрызений вашей 
совести, если вы станете изменником тому обществу, в которое вы желаете войти. Повязка, 
закрывающая ваши глаза, это символ ослепления, в котором находится человек, 
управляемый страстями и погруженный в невежество и суеверие". После паузы он 
продолжает: "Достоинства, которые мы требуем, это полная откровенность, полная 
покорность и постоянство во всех испытаниях. Ответы на вопросы, которые я вам предложу, 
покажут нам, как мы должны об вас думать. "Брат Ужасов" уже не подсказывает. 
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Председатель продолжает: "Какие ваши намерения прийти сюда и кто вам дал эту мысль? 
Не любопытство ли? Какого вы мнения о деятельности масонов? Отвечайте без малейшего 
лукавства. Готовы ли вы подвергнуться испытаниям? Знаете ли вы, какое обязательство 
существует между нами? Кто вас представил в ложу? Давно ли вы его знаете? Не 
предупредил ли он вас о деятельности масонов? Какое впечатление вы вынесли из комнаты 
размышлений? Что вы думаете о теперешнем вашем состоянии? Что вы думаете об 
обществе, которое так странно принимает своих кандидатов? Не слишком ли легкомысленно 
ваше доверие?" — и т.д. в таком же роде.

Особенно настаивают на взглядах на масонство. Получив ответы, Председатель говорит: 
"Масонство есть самостоятельное учреждение. Свои принципы оно черпает в Разуме. Это 
общество всемирное, оно имеет взгляды, которые не нужно смешивать с религией, почему 
оно представляет каждому свободу в верованиях. Твердое в основных догматах, оно 
прогрессирует и не ставит границ, ища истину". Пауза... "Подумайте, вам предстоят ужасные 
испытания. Запаситесь мужеством, чтобы преодолеть опасности..."

Если ответ со стороны профана отрицательный, то его уводят, если положительный, то 
начинается посвящение. Председатель: "Брат ужасов", уведите профана и проведите его 
всюду, где смертный, желающий узнать наши тайны, должен пройти". Новичка долго водят с 
завязанными глазами, устраивая по пути его всевозможные препятствия и неожиданности. 
Так, например, предупредив его, чтобы он был осторожнее, потому что под ногами его 
погреб, внезапно толкают его на экран с натянутой папкой [?], после чего он получает 
иллюзию падения с высоты и т.п. Затем его ставят на колени и предлагают обратиться к 
милости того, кто правит всем миром. "Братья, преклонимся перед Великим Архитектором 
Вселенной, — говорит Высокочтимый, — сознаем наше бессилие и его могущество, 
постараемся нашими делами возвыситься до него. Он единственный и бесконечный, он 
всеведущий. О Великий Архитектор Вселенной, помоги нам, работникам на пользу 
человечества, которые собрались здесь в храм, вдохнови их усердие, подкрепи их душу в 
борьбе со страстями, разожги их сердца любовью к добродетели и дай им настойчивость 
искать во всем твое имя... Удели часть внимания и этому недостойному профану и поддержи 
его среди испытаний, которые он должен перенести..." Все говорят: "Аминь".

Обращаясь к новичку, Председатель спрашивает: "Профан, вы еще настаиваете?" После 
утвердительного ответа он говорит: "Если так, то доверьтесь неизвестной руке, которая вас 
поведет". Его ведут в храм, где ставят между двух колонн. Высокочтимый, обращаясь к нему, 
говорит: "Профан, я здесь представитель того общества, в которое вы желаете войти, но, 
прежде чем вас подвергнуть испытанию, я должен изучить ваше сердце. Отвечайте мне на 
вопросы. 1. Что такое невежество и почему невежды опасны и упрямы? 2. Скажите ваше 
мнение о фанатизме и суеверии. 3. Что такое заблуждение? 4. Что такое предвзятость? 5. 
Что такое ложь? 6. Что такое страсти и полезны ли они человеку? 7. Что такое нравы? 8. Что 
такое мораль? 9. Что такое нравственность? 10. Что такое закон и Закон природы? 11. Что 
такое добродетель? 12. Что такое варварство? 13. Что такое честь? 14. Что такое порок?.. 
Фанатизм, — добавляет Председатель, — это безумие, это святое заблуждение, без него 
человек не делает ничего великого... но постараемся победить в себе и будем избегать 
слепого религиозного фанатизма. Суеверие это религия невежд, и большинство религий не 
что иное, как суеверие, укоренившееся с детства. Это самый большой враг народов". После 
удовлетворительных ответов на вопросы, Председатель продолжает: "Профан, мы 
собираемся в ложи, чтобы подняться выше мелких интересов, которые волнуют мир 
профанов, и чтобы успокоить наши страсти против общества. Мы неустанно работаем над 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (93 of 265)03.04.2007 14:21:44



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

нашим улучшением, и эта работа приучает наши сердца откликаться только на великое, наш 
ум — воспринимать только идеи добродетели... только таким путем, регулируя отклонения от 
добродетели, можно дать своей душе равновесие, которое является мудростью, то есть 
наукой жизни... Это работа тяжелая, она требует много жертв и вы на нее должны решиться, 
раз вы между нами, вы должны работать над вашим нравственным улучшением, если вы 
желаете быть масоном... Готовы ли вы?" (Утвердительный ответ.) Председатель 
продолжает: "Первый ваш долг абсолютное молчание, второй — быть самым добрым и 
нежным братом к своим братьям масонам, третий — повиноваться законам ложи и исполнять 
все, что вам будет предписано от имени большинства этой уважаемой ложи... Настаиваете 
ли вы и теперь на посвящении?" (Утвердительный ответ.) "Прежде чем идти далее, я должен 
подвергнуть вас испытанию. Вы повторите за мной слова клятвы, после чего выпьете воды 
из кубка и если вы клятвопреступник, то это кончится для вас печально". Посвящаемого 
подводят к трону и заставляют повторять за Председателем слова присяги: "Клянусь честью 
в абсолютном молчании относительно всех испытаний, которым я буду подвержен... (в это 
время дают посвящаемому в руки кубок с водой и предлагают отпить несколько глотков, 
после чего незаметно вливают туда горькой микстуры) и если я когда-нибудь нарушу мою 
клятву, пусть эта вода будет для меня медленным ядом". Сказав это, посвящаемый отпивает 
из кубка. Невольная гримаса обращает на себя внимание Председателя, который начинает 
обвинять профана в неискренности и приказывает выбросить его вон из ложи. Профана 
довольно бесцеремонно толкают и затем подвергают всевозможным издевательствам. 
Например, заставляют идти по механической лестнице, которая уходит из-под ног, и говорят, 
что он на высоте нескольких сажень, после чего сталкивают его вниз. Подъем проделывают 
иногда до получаса, не останавливая механизма, и говорят профану, что он на высоте 
башни, причем посредством вентиляторов производят иллюзию свежего воздуха и затем 
сталкивают с высоты двух аршин на матрас, подвергают посвящаемого разрядам лейденской 
банки и пр. и пр.

В заключение Председатель спрашивает профана о вынесенном им впечатлении и поясняет 
ему, что все это аллегория жизни человеческой, исполненной страстей, неудач, измен, 
зависти и страданий; все это переносит человек, исполненный добродетели, и все 
происходит оттого, что люди не равны между собой. "Будьте мужественны... масонство учит 
переносить неудачи жизни и дает своим братьям нравственную поддержку".

Новичка вновь ведут, ставят между колон и дают опустить левую руку три раза в воду. В это 
время остальные масоны производят лязг оружием. Председатель объясняет новичку, что 
второе путешествие было без препятствий и неприятностей, — это была дорога 
добродетели. Лязг оружия, который он слышал, должен ему напоминать о той постоянной 
битве, которую он должен будет вести со злом и страстями. Очищение водой — обряд, 
ведущий свое начало от древнейших тайн Египта, — должен напоминать ему, что все мы 
рождаемся уже виновными и всей нашей жизнью должны смывать первородный грех. Разум 
и философия, добавляет Председатель, уже осветили этот вопрос, долго державший в 
заблуждении все народы.

После этой речи следует опять ряд вопросов: видел ли посвящаемый в мире профанов 
"достоинство человеческое", "величие души", "справедливость", "благотворительность", 
"осторожность"? Получив ответы, профана ведут в третье путешествие, на этот раз 
совершенно свободно, и приводят к "востоку". "Востоком" называется в ложе то место, где 
возвышается трон Председателя, — всегда против входных дверей. Как свет идет с востока, 
так и слова просвещения идут от Председателя. Председатель опять начинает те же 
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вопросы: "Кто идет сюда?" — "Это профан, который хочет быть принятым масонами." — "Как 
он мог получить надежду на такую честь?" — "Это потому, что он человек свободный и 
добрых нравов." — "Если это так, то пусть он пройдет через очистительное пламя, чтобы у 
него не осталось ничего, что есть у профанов". Пока посвящаемый подымается по 
ступенькам на возвышение трона, "Брат ужасов" обдает его с помощью особого прибора 
пламенем ликоподия (легко сгорающая пыль растительного происхождения). "Первый 
Наблюдающий": "Высокочтимый, третье путешествие окончено". Председатель: "Профан, 
ваше путешествие окончено еще с меньшими препятствиями, чем прежние. Это 
вознаграждение за вашу настойчивость в достижении цели". После небольшой паузы он 
продолжает: "Общество, которое вас принимает, может потребовать от вас совершения 
приговора над изменником, и для этого вам, может быть, придется пожертвовать последней 
каплей крови. Согласны ли вы? Это не пустой вопрос... согласны ли вы, чтобы вам сейчас 
вскрыли вену?" (Посвящаемый обыкновенно и на это соглашается.) Председатель: "Брат 
хирург, попробуйте пульс у профана, может ли он выдержать операцию?"

После освидетельствования и удовлетворительного ответа один из присутствующих быстро 
схватывает руку посвящаемого и сильно колет ее гусиным пером, а другой в это время 
пускает тончайшую струю теплой воды, отчего посвящаемый получает полную иллюзию 
истечения кровью. Во время этого испытания многие профаны чувствуют себя дурно. Затем 
от посвящаемого берут деньги под предлогом благотворительности сообразно его состоянию 
— 180 — 300 франков и более и дают право присутствующим задать посвящаемому самый 
интимный вопрос, на который он должен ответить публично. Эти вопросы ставят иногда 
посвящаемых в весьма неловкое положение, в особенности если в его общественной или 
семейной жизни были какие-либо пятна в прошлом, и часто делают его зависимым от 
масонства с первых же шагов его нового поприща, потому что масонство впоследствии 
жестоко мстит, преследуя в печати разоблачениями лиц им почемулибо более не нужных.

Посвящаемого уводят, говоря, что обсудят вопрос принятия и спросят, не скажет ли кто-либо 
против него. Если вопрос принятия решен в благоприятном смысле, то посвящаемого опять 
вводят в храм. "Брат ужасов" учит посвящаемого особой походке, называемой "походкой 
посвященного", состоящей из трех шагов, после чего подводят его к "востоку". 
Церемониймейстер дает ему в руку циркуль, и посвящаемый, встав на колено, кладет правую 
руку на Генеральный Статут общества и приготовляется к присяге, которую повторяет за 
Председателем. Вот ее текст.

"Я, такой-то, по своей доброй воле, перед лицом Великого Архитектора Вселенной и этого 
уважаемого собрания масонов, клянусь и обещаю с полной искренностью никогда никому не 
открывать ни одной из тайн масонства, которые будут мне вверены, за исключением своему 
брату масону и ложе узаконенной и правильно составленной. Я клянусь и обещаю любить 
моих братьев и им помогать. Я согласен, чтобы мне перерезали горло, если я когда-нибудь 
буду виновен в измене, разглашая секрет ордена".

После присяги присутствующие подходят к посвящаемому, уставя против его груди шпаги, 
снимают с его глаз повязку и вновь пускают на него струю огня. Председатель объясняет, что 
оружие, направленное против него, показывает, что между его братьями есть мстители за 
масонство и добродетель, которые всегда готовы наказать клятвопреступника, и что нигде на 
свете он не уйдет от их мести. Посвящаемого вновь подводят к "востоку". Он становится на 
колено, кладя руку на статут постановлений масонства и на меч. Все присутствующие 
делают жест "порядка" (священная поза). Опять начинают чтение присяги, после чего 
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Председатель кладет посвящаемому на голову меч и ударяет по нему три раза молотком, 
говоря следующие слова: "Во славу Великого Архитектора Вселенной, от имени Верховного 
Совета, властью мне данной, принимаю и утверждаю вас в звании "ученика" масонства и 
членом этой уважаемой ложи. Встаньте, мой брат, и получите мой братский поцелуй".

После этого посвящаемому дают знаки масонского ордена: передник (эмблему работы) и 
перчатки (символ чистоты рук в переносном смысле). Далее Председатель объясняет, что 
масоны, для того чтобы узнавать друг друга во всех местах земного шара, имеют 
определенные секретные слова и жесты. Жестов два — жест порядка и жест 
признательности.

Жест порядка делается так: став прямо и опустив левую руку, правую подносят к горлу, имея 
локоть на высоте плеча, четыре пальца вместе, а большой вытянутым перпендикулярно к 
ним. Этот жест должен всегда напоминать, что масону за измену будет перерезано горло. 
Жест признательности: после положения руки при жесте порядка, незаметно для профанов, 
проводят рукой по направлению к правому плечу и затем опускают ее, как бы проведя ножом 
по горлу. Прикосновение: взяв правую руку лица, большим пальцем касаются первого 
сустава указательного пальца и незаметным движением ударяют три раза ногтем второго 
пальца в ладонь руки. Прикосновение это в то же время и требование пароля.

Священное слово, пароль, никогда не говорится целиком, но разбирается поочередно по 
слогам. Слово это "Бооц". Лицо, получившее прикосновение, называет первый слог "бо" 
другое отвечает ему "оц". Пароль сообщается секретно, на ухо. Пропуск Тубалкаин.

Пароль говорится также при посещении ложи. На вопрос: "Скажите мне пароль", надо всегда 
отвечать: "Я не могу это сделать, скажите мне первую букву, а я скажу вторую". На вопрос 
"Сколько вам лет?" — надо отвечать: "Три года". После этого объяснения "Первый 
Наблюдающий", обращаясь к масонам, сидящим у южной колонны, говорит: "Председатель 
просит присоединиться к нему, чтобы чествовать счастливое избрание нового члена". У 
южной колонны сидят братья мастера. "Второй наблюдающий", обращаясь к масонам, 
сидящим у северной колонны (работникам и ученикам), говорит ту же фразу. Председатель: 
"Ко мне, братья, по знаку". Он делает знак и все повторяют. "По ударам". Он производит три 
удара в ладоши, и все ему подражают. "По восклицанию". Все сразу: "Гузе. Гузе. Гузе". 
Церемониймейстер просит слова для посвященного. Посвященный благодарит за избрание 
(опять серия ударов в ладоши и троекратное "Гузе").

Председатель говорит длинную речь, объясняя символическое значение четырех элементов: 
Земли, Воздуха, Воды и Огня. После него говорит брат Оратор.

По окончании его речи Председатель обращается к "Первому Наблюдающему" со словами: 
"Брат "Первый Наблюдающий", довольны ли братья работники этого храма и удовлетворены 
ли они?" — "Да, Высокочтимый", отвечает "Первый Наблюдающий". Председатель — ко 
"Второму Наблюдающему": "Сколько вам лет?" Ответ: "Три года, Высокочтимый". — "Сколько 
времени работают масоны?" — "От полудня до полуночи". Председатель — к "Первому 
Наблюдающему": "Который час?" — "Полночь". (На этот вопрос, как и на прочие, всегда 
отвечают так.) Председатель ко всем: "Так как теперь полночь, то закончим, братья, наши 
занятия. Братья "Первые и Вторые Наблюдающие", пригласите братьев ваших колонн 
присоединиться ко мне, чтобы закончить работы нашей уважаемой ложи привычным 
порядком". Наблюдающие повторяют слова братьям масонам, после чего Председатель 
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говорит: "Встаньте, братья, и к порядку", и ударяет три раза молотком по столу. 
Наблюдающие повторяют удары. Председатель: "Ко мне, братья, по знаку", (все повторяют 
его знак), "По ударам". Все повторяют удары. "По восклицанию". Все: "Гузе, Гузе, Гузе!" 
Председатель: "От имени Верховного Совета объявляю, что уважаемая ложа (например) 
"Братство Народов", принадлежащая к Старо-Шотландскому ритуалу Франции, закрыта. 
Поклянемся хранить молчание и уйдем с миром". Все молча расходятся, протягивая руку 
вверх в знак согласия.

В ту минуту, когда посвящаемый покидает ложу, Церемониймейстер дает ему маленькую 
брошюрку. "Это ваш катехизис, говорит он, — вы должны его знать наизусть". Катехизис 
состоит из ряда вопросов и ответов. Знание ответов на определенные вопросы служит тоже 
одним из доказательств, что известное лицо есть истинный масон, а не профан, случайно 
узнавший пароль, прикосновение, жест и пр.

Для полноты изложения необходимо привести некоторые из них.

Вопрос: Что общего между мною и вами?
Ответ: Истина.
Вопрос: В чем состоит эта истина?
Ответ: В существовании Великого Архитектора Вселенной, сотворившего Вселенную, все то, 
что было и будет.
Вопрос: Почему вы это знаете?
Ответ: Потому, что высшее существо дало мне разум для познания добра и зла.
Вопрос: Достаточно ли разума, чтобы отличить истину от лжи, добро от зла?
Ответ: Да, если разум управляется здоровой моралью.
Вопрос: Вы масон?
Ответ: Мои братья меня считают таковым.
Вопрос: Что от вас требовали, чтобы быть масоном?
Ответ: Чтобы я был свободен и добрых нравов.
Вопрос: Как вас посвятили в масоны?
Ответ: Меня раздели, взяли все драгоценное и металлическое и лишили зрения.
Вопрос: Что означает эта аллегория?
Ответ: Лишение одежды должно мне напомнить то время, когда человек был в первобытном 
состоянии, мрак, который я ощущал, должен напоминать мне тот мрак, в который погружен 
невежда и профан, не знающий просвещения.
Вопрос: Что делают в вашей ложе?
Ответ: Плетут короны добродетели и куют оружие пороку. Девиз масона в звании ученика: 
"Великая заслуга быть полезным человечеству".

Посвященный не знает, какой смысл скрывается за всеми этими, по видимому, невинными 
вопросами и ответами, и понимает все в буквальном смысле слова.

Работа на пользу человечества, о которой так много говорят, представляется ему 
совершенно неясной, так же и то, в чем состоит добродетель и порок в масонском смысле 
слова. Об этом общество дает ясное представление лишь в 30-м звании "Кадош".

Во всяком случае, посвященный, несмотря на свое иногда даже очень высокое положение в 
мире "профанов", испытал: 1) бесцеремонное отношение к себе братьев масонов и 
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выслушал много раз по своему адресу слово "профан" и 2) дал дважды клятву не изменить 
обществу, под страхом смерти, обрядность же наложила на него незаметно дисциплину, 
которой он невольно будет и далее подчиняться с течением времени.

Бесцеремонность обращения и всевозможные шутки с причинением боли и страха тоже 
введены не без основания; не говоря о том, что таким обращением масонство до некоторой 
степени устрашает своего нового члена, оно, кроме того, вербует их себе, как показал опыт, 
на 80% и более. Основывается оно на всем известной слабости людей к злорадству. Каждый 
посвященный, испытав на себе все неприятности посвящения, старается заставить другого 
из своих близких знакомых испытать то же самое, чтобы иметь удовольствие быть 
свидетелем его глупого положения.

Занятия в ложе "учеников"

Прежде чем перейти к описанию заседаний, необходимо познакомиться с устройством 
помещения, называемого "ложей", а также с постоянным штатом должностных лиц, 
принимающих в них участие.

Ложа представляет собой удлиненное здание, имеющее фасад на улицу в три окна. 
Остальные три стены его не имеют ни дверей ни окон. В части ложи, прилегающей к выходу 
на улицу, расположены десять комнат: комната "брата сторожа", вестибюль, костюмерная, 
библиотека, архив, два "кабинета размышлений", две "комнаты страхов" и так называемый 
"перистиль". Эти комнаты отделяются от храма большой комнатой, называемой "Pas-Perdu" 
где собираются масоны перед тем, как войти в храм, там же они расписываются каждый раз 
в книге. С правой стороны ложи, почти во всю ее длину идет коридор (галерея). Храм, 
составляющий главную часть ложи, устроен так: часть его, противоположная входу, 
несколько возвышена на высоту трех ступеней, на ней находится на высоте еще трех 
ступеней трон Председателя и стол. Это место называется "востоком". На стене за троном 
висит "Священный треугольник", освещенный изнутри, правее его транспарант, 
изображающий "солнце", левее — "луну". Под ними полукругом расположены скамьи для 
гостей. С правой стороны стоит стол и кресло "Оратора", с левой — "Секретаря", перед 
столом Председателя — треугольный стол, называемый "Жертвенником".

В невозвышенной части храма с правой стороны почти во всю длину тянутся три скамьи, на 
которых сидят масоны в звании "Мастеров", сзади них по стене расположены колонны юга. С 
левой стороны такие же скамьи для "Работников" и "Учеников" и сзади них колонны "севера".

У дверей храма на "западе" сидят: слева "Второй Наблюдающий" у колонны "В" и слева 
"Первый Наблюдающий" у колонны "1". Перед дверью, спиной к ней, "Брат Привратник" и 
правее его два "Эксперта". На "востоке" у возвышенной части ложи с правой стороны храма 
место "Церемониймейстера", с левой — "Великого Эксперта", который во время посвящения 
называется "Братом Ужасов". У концов скамеек "Учителей" сидит "Казначей" и у 
противоположной ему стены "Брат Благотворитель" (подробности в прилагаемом плане 
ложи").

Расположение комнат в ложе таково, что снаружи никоим образом нельзя видеть, что в ней 
происходит, кроме того, с наступлением темноты наружные окна плотно затворяются 
ставнями и ложа имеет совершенно необитаемый вид.
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Постоянный состав ложи следующий:

1.  Председатель ложи с титулом "Высокочтимого", состоит в одном из высших званий 
масонства;

2.  1-й Наблюдающий, его эмблема — уровень;

3.  2-й Наблюдающий, его эмблема — угольник;

4.  Оратор, его эмблема — открытая книга;

5.  Секретарь, его эмблема — два пера и чернильница;

6.  Казначей, его эмблема — два ключа;

7.  Великий Эксперт, его эмблема — коса и песочные часы;

8.  Хранитель печати, его эмблема — сверток и печать;

9.  Благотворитель, его эмблема — рука с кошельком;

10.  Распорядитель банкетов, его эмблема — рог изобилия;

11.  Архитектор, его эмблема — две линейки;

12.  Привратник, его эмблема — булава.

Эти эмблемы должностей в виде золотых брелоков носятся внизу на масонской перевязи.

Все эти должностные лица занимают высокое положение в масонстве и под их незаметным 
руководством и наблюдением проходят занятия в ложах.

Масоны съезжаются в свою ложу в известный час, исполняя все формальности для входа в 
нее, надевают знаки своих званий в "костюмерной" и собираются в храм. При входе 
Председателя все занимают свои места. Председатель, взойдя на свое место, ударяет 
молотком по столу. Этот удар повторяют 1-й и 2-й Наблюдающие. Водворяется полная 
тишина. Брат Привратник затворяет двери. Председатель, обращается к 1-му 
Наблюдающему, спрашивает, какая его главная обязанность. "Высокочтимый, главная 
обязанность 1-го Наблюдающего следить, закрыты ли двери и все ли собравшиеся — 
масоны". — "Удостоверьтесь, мой брат", 1-й Наблюдающий к Главному Эксперту: "Брат 
Главный Эксперт, удостоверьтесь, заперта ли ложа и исполните ваши обязанности". Главный 
Эксперт, вооруженный мечом, идет из храма, обходит все закоулки ложи, приказывает брату 
Служителю запереть наружные двери и не впускать никого, кто не ответит на все вопросы, 
которые требуются для входа в ложу. В это время 1-й и 2-й Наблюдающие проходят по 
рядам масонов и проверяют нет ли между ними не членов ложи. Эксперт, удостоверившись, 
что никого в ложе нет и все собрались в храм, возвращается и докладывает об этом 2-му 
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Наблюдающему, а последний — Первому, прибавляя, что все сидящие у северной колонны 
— масоны, 1-й Наблюдающий докладывает Председателю, что ложа заперта и все 
присутствующие — масоны. Председатель ударяет молотком и спрашивает 1-го 
Наблюдающего: "Какая вторая обязанность наблюдающего за ложей?" — "Высокочтимый, 
удостовериться, все ли присутствующие в порядке". После удара молотка 1-й и 2-й 
Наблюдающие командуют: "К порядку, братья, и лицом на восток!" Присутствующие, встав, 
поворачиваются в вполоборота лицом к Председателю и делают "жест порядка". 
Председатель видит всех, но каждый присутствующий не видит жеста своего соседа и 
поэтому, если попадается в ложу не-масон, он непременно будет замечен, потому что не 
сумеет сделать правильно жеста. После этого присутствующие садятся и Председатель 
через посредство Наблюдающих приглашает присутствующих присоединиться к работе.

Председатель: "Ко мне, мои братья, по знаку! (Все делают знак.) По ударам! (Все ударяют 
три раза в ладоши.) По восклицанию!" — "Гузе! Гузе! Гузе!". Председатель: "Во славу 
Великого Архитектора Вселенной, властью мне данной Высшим Советом ложа Учеников 
Масонов под названием (например) "Друзей чести и славы Франции" объявляется мною 
открытой. Садитесь". Все садятся. Секретарь читает отчет предыдущего заседания. Если 
ктонибудь желает сказать свое мнение, то он подымает правую руку, глядя на своего 
Наблюдающего. Никто не имеет права раскрыть рот, не спросив на то разрешения. 
Наблюдающий докладывает Председателю, и этот последний, опять-таки через 
Наблюдающего, разрешает. Говорить можно, обращаясь только к Председателю, но отнюдь 
не к ложе, а также можно говорить лишь о вопросе, но не о редакции его. Когда все мнения 
выслушаны или когда никто не возразил, Председатель ударяет молотком по столу. Удар 
повторяется 1-м Наблюдающим, который, обращаясь к Председателю, говорит, что 
молчание царствует в обеих колоннах. Тогда Председатель просит Оратора высказать свое 
заключение. Оратор: "Я заключаю о необходимости принятия доклада". (Это его обычная 
фраза — всегда без объяснения мотивов.) Председатель: "Принимая во внимание молчание 
ложи и заключение нашего брата Оратора, доклад считаю принятым, прошу утвердить его 
одобрением". Все подымают правую руку и быстро ударяют ею по ноге выше колена. Такова 
неизменная обрядность каждого заседания. На заседаниях, называемых "Семейной 
работой", могут участвовать только члены ложи, — члены других лож не допускаются и 
ожидают в других комнатах под наблюдением брата Служащего.

По окончании заседания они допускаются в храм после проверки в знании пароля, знаков и 
обрядностей. Входят они в храм ложи особой походкой, сообразно званию каждого, и, сделав 
ряд символических приветствий, садятся на места, соответствующие их званиям, на скамьях 
гостей, расположенных правее и левее трона Председателя ложи. Попасть профану в ложу, 
не будучи обнаруженным, невозможно, потому что надо знать не только символические 
знаки, но и условные ответы на вопросы. Ученики участвуют в "Обыкновенных заседаниях", 
на которых им говорится о масонстве, внушается мысль, что это общество старо как мир, что 
оно единственно распространенное по всему земному шару и при случае упоминается о 
какой-то таинственной личности — Хираме, герое масонства древности. "Обыкновенные 
заседания" — это школа для учеников, незаметно настраивающая их ум и действия в 
известном направлении и подстрекающая любопытство к познанию дальнейших тайн. 
Говорит в ложе брат Оратор. Общие заседания учеников происходят по программе, 
выработанной старшими чинами масонства.

Вопросы, предназначенные для обсуждения, возбуждаются постепенно во всех ложах 
ритуала и всегда касаются политики, религии и масонского символизма. Говоря о политике, 
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обсуждают вопросы данного момента и отношение их к масонству, причем указывается, как 
должно пользоваться обстоятельствами времени. Говоря о религии, учат отрешаться от 
суеверий и предубеждений детства и следовать не внушениям веры, а разума. Ученики 
участвуют на масонских обрядах: крещении (новорожденных детей масонов), свадьбах и 
похоронах. Для учеников устраивают в ложе праздники, на которые приглашаются и их жены. 
Эти банкеты установлены для того, чтобы успокоить недоверчивых жен относительно их 
мужей, часто отсутствующих по вечерам, и, отчасти, чтобы сгладить дурное впечатление, 
которое производит на общество секретность их собраний. О том, что существуют женские 
масонские ложи и о том, что кроме своей жены масон может иметь нескольких жен по 
масонскому обряду, ученик узнает лишь впоследствии.

Звание 2-е — "Работник"

По окончании каждого заседания, на котором участвуют ученики, Председатель ударяет 
молотком по столу и говорит: "Братья, наша уважаемая ложа откроет теперь заседание для 
второго звания, и ученики должны удалиться". Это подстрекает их любопытство, и уже после 
нескольких заседаний является желание проникнуть в дальнейшие тайны ложи и получить 
скорее второе звание.

По прошествии некоторого времени в ложе появляется объявление, в котором говорится, что 
в самом непродолжительном времени будет отдельное собрание братьев работников и 
мастеров, и что те из учеников, которые желают "увеличить плату", приглашаются заявить об 
этом. Объявление это служит намеком на то, что

желающие получить следующее звание, должны подать об этом заявление. Ученик 
пробывший пять месяцев в этом звании, не пропустивший ни одного заседания и имеющий 
возможность внести 50 франков, допускается к подаче прошения.

Собирается заседание братьев работников и мастеров. После обычного церемониала 
проверки, все ли масоны 2-го и 3-го звания и нет ли кого за дверьми храма, присутствующим 
раздают шары и производится баллотировка. Забаллотированным Церемониймейстер 
объявляет, прося удалиться из помещения ложи и выждать более благоприятного времени. 
Те, которые признаны достойными, приглашаются в храм в котором они получат посвящение.

Храм ложи убран иначе: на возвышении, где находится Председатель, поставлены два 
глобуса: земной, который обвивает змея, и небесный. Над Председателем висит звезда, ярко 
освещенная изнутри, с буквой G посередине. На столе перед Председателем лежат 
инструменты для работы. Угольник, уровень, молоток, циркуль и двенадцатидюймовая 
линейка, и стоит кусок необделанного камня.

Посвящаемых по очереди вводят без повязки на глазах. Каждого из них заставляют сделать 
пять "путешествий" и объясняют значение пяти чувств человека. Потом подводят к 
"пылающей звезде" и объясняют, что написанная буква G обозначает для него слово 
"геометрия", но что впоследствии он узнает ее настоящее значение. Брат Эксперт заставляет 
посвящаемого встать на колени и вместе с ним поклониться звезде. Потом объясняют 
посвящаемому, что его новое звание будет "работник", что работа в руках масона должна 
быть плодотворной и что плату за нее он, как и все масоны, должен получить здесь, на 
земле. Тогда же ему говорится о свободе, о борьбе за свободу и т.п. Затем начинается 
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присяга, причем посвящаемый клянется не выдавать никакой тайны никакому масону ниже 
его по званию, за измену же своему слову согласен лишиться жизни. После присяги он 
получает право работать над необделанным камнем, который символически изображает 
народ.

В этом звании масон должен пробыть не менее пяти лет. Посвященному говорят, что 
существуют ложи женщин масонок и что хотя они и не допускаются в ложи мужчин, но 
масоны в его звании уже могут посещать эти ложи.

Масон, имеющий жену и привязанность к семейному очагу, с этого момента оказывается в 
очень неприятном положении. Естественно, что частые отлучки мужа по вечерам возбуждают 
беспокойство жены, ревность и подозрения, тем более что муж не может объяс-

нить ей того, что происходит на заседаниях. Во всяком случае, успокаивая ее, он мог с 
чистой совестью сказать, что там нет женщин.

Главы масонства знали жизнь и слабости человеческие, и учреждение женских лож дало им 
средство или оторвать своего члена от семьи, где он мог бы проговориться, или же признать 
его недостаточно преданным масонству. Поэтому за посещением масона в звании работника 
женских лож особенно тщательно следят и если находят, что он посещает их неохотно, то он 
перестает получать повышения и остается в ложе только для политических дел. Если же он 
от этого не отказывается, то ему предстоит впоследствии обширное поле деятельности, в 
особенности если он относится индифферентно к христианской религии.

Новому брату работнику также дают при выходе из ложи катехизис, который он должен 
выучить наизусть.

Отличительные признаки этого звания.

Жест порядка: правую руку кладут на сердце, пальцы согнуты к ладони и большой палец под 
прямым углом к руке.

Знак: из первого положения кисть правой руки ведут к правому боку и опускают незаметно 
руку.

Прикосновение: подавая руку, кладут ее в руку другого лица вместе с большим пальцем, 
после чего лицо, взявшее руку, нажимает ногтем большого пальца на первый сустав и, 
сказав пропуск, называет первую букву священного слова, после чего это слово разбивается 
на буквы, произносимые поочередно.

Священное слово: Иакин (по еврейски — стойкость).
Пропуск: Шибболеты (по еврейски — колос).

Вопросы для входа в храм и распознавания друг друга.
Вопрос: Вы работник?
Ответ: Да, испытайте меня.
Вопрос: Где вы избраны работником?
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Ответ: В ложе постоянных работников.
Вопрос: Когда вы входили, что вас спросили?
Ответ: Кто там.
Вопрос: Что вы ответили?
Ответ: Ученик, который отбыл свое время и хочет быть работником.
Вопрос: Сколько вам лет?
Ответ: Пять лет.
Вопрос: Что это значит?
Ответ: Это значит, что человек начинает свою работу в зрелом возрасте и должен вести ее 
до глубокой старости.
Удары: о-о-о-о-о.

В звании работника нет отдельных заседаний, потому что это еще звание испытательное. В 
общих заседаниях с мастерами Оратор продолжает развивать историю масонства и его 
отношения к папской власти, извращая историю в пользу масонства.

Звание 3-е — "Мастер"

После пятилетнего испытания некоторым масонам в звании работника намекают, что они 
могут иметь шансы на дальнейшее повышение, желающие подают заявление и вносят не 
менее 100 франков. Список кандидатов прочитывается в собрании мастеров, утверждается и 
назначается день для посвящения. Об этом Председатель с радостным видом объявляет 
новому кандидату и предлагает ему приготовиться к экзамену, который он должен 
выдержать. Храм ложи убирается совершенно иначе. Все стены затягиваются черной 
материей с белыми рисунками, изображающими черепа с костями и слезы. У 
председательского возвышения ставятся погребальные урны и около каждой кладется ветка 
акации. Храм освещается восковыми свечами. Это место собрания уже носит название не 
ложи, а "Средней Палаты". Посередине залы недалеко от эстрады стоит гроб, в котором 
лежит один из последне-принятых в звание мастеров масонов, ногами к востоку, имея лицо, 
покрытое окровавленным платком. Сам он накрыт черным сукном и в ногах у него лежит: 
угольник, циркуль и ветка акации. Все присутствующие одеты в черное, имея на рукаве креп. 
Сначала посвящаемый находится в "комнате размышлений", где его заставляют снять обувь 
и обнажить левую сторону груди. В храме в это время Председатель ведет с собравшимися 
масонами обычную церемонию, спрашивая Наблюдающих: закрыты ли двери, все ли масоны 
в звании учителей, и делают проверку их по знаку, восклицанию, жестам и ударам. По 
окончании проверки посвящаемому надевают на шею веревку и ведут его в храм ложи. Он 
изображает убийцу того человека, который лежит в гробу. Председатель спрашивает его, 
зачем он сделался масоном. Не для того ли, чтобы поступить в их общество и, узнав тайны 
его, предать их, не он ли виновник смерти их брата? Задает вопросы из "катехизисов", 
которые он ранее получил; и посвящаемый должен отвечать слово в слово. После этого его 
подводят к столу, на котором лежит череп освещенный изнутри, и Председатель говорит 
речь, в которой указывает на то, что все люди не знают, откуда они пришли и куда уйдут. 
Перед природой все равны и никто не может сказать, принадлежит ли этот череп царю или 
рабу. Потом посвящаемого подводят к гробу и заставляют его, в знак невинности в смерти 
лежащего там товарища, перешагнуть через гроб несколько раз особенным образом. Шаги, 
сделанные при этом, составляют походку масонов в звании учителя. Далее Председатель 
продолжает свою речь, говоря, что "брат масон, которого они теперь оплакивают, погиб 
жертвой возмутительного заговора врагов ордена масонов, которые хотели вырвать у него 
насильно секреты его звания. Это сделали три негодяя, посвященные в первое масонское 
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звание. Им стало невыносимо послушание, необходимое во всяком обществе, и они хотели 
проникнуть в тайны звания учителя силой. Для этого они вошли в храм, когда там был наш 
Великий Учитель Хирам. Их было трое: Юбела, Юбело и Юбелум. Они вошли в три двери и 
заняли их. Хирам подошел и спросил одного из них, что ему нужно. Тот отвечал, что он хочет 
повышения, потому что ему надоело быть работником. Хирам ему отказал и получил удар по 
горлу тяжелой линейкой. (Посвящаемый в это время получает такой же удар от 1-го 
Наблюдающего.) Тогда Хирам идет ко второй двери, но его встречает второй работник и 
ударяет его в сердце угольником. (Посвящаемый получает тоже удар.) Тогда, направившись 
к третьей двери, Хирам получает удар от третьего работника в голову молотком. 
(Посвящаемый получает такой же удар, и его бросают в гроб, из которого лежавший ранее 
человек своевременно уходит.) Так умер человек, верный своему долгу до смерти. Три 
работника, чтобы скрыть следы преступления, отнесли труп Хирама за город и закопали его 
возле леса, воткнув на могиле ветку акации. Три убийцы исчезли. Работники, узнав о смерти 
Хирама собрались в храме, в среднюю комнату, которую обтянули в знак печали черной 
материей. После его смерти мы бродим как во тьме. Он унес с собой в могилу тайну начатого 
им дела".

После этой речи Председателя братья масоны, вооруженные мечами, обходят три раза 
ложу, изображая поиски останков Хирама, находят ветку акации и собираются возле гроба, в 
котором лежит посвящаемый. Председатель берет его за руку и произносит слово "Бооц", 
потом, выпустив руку, говорит: "Ах, Боже мой. Мак-Бенак" (что по-еврейски значит "тело 
отстает от костей"). Мак-Бенак — это священное слово, пароль, в звании учителя. После 
этого посвящаемого вынимают из гроба и он дает клятву в том, что не разоблачит ни одной 
из тайн своего звания ни братьям работникам, ни ученику, ни профану. Посвящаемому 
надевают

знаки его нового достоинства, сообщают ему: знак, прикосновение, священное слово, 
пропуск, объясняют ему походку мастера, знак отчаяния и ответ на вопрос — сколько ему 
лет. Присутствующие идут на свои места. Председатель, через Наблюдающих, призывает их, 
говоря: "Ко мне по знаку, по ударам, по восклицанию". После этого посвящаемый садится на 
скамью с мастерами, а Председатель сообщает легенду о Хираме, строителе Храма 
Соломона. Легенда эта служит основой и источником аллегорий при посвящении в 
последующие звания "красного" масонства, поэтому необходимо привести ее вкратце.

Еврейский царь Соломон в период наибольшего своего могущества пожелал выстроить храм 
Богу, которого он называл Еговой [библейский Иегова]. Архитектором этого храма был некто 
Хирам, загадочная личность, которую царь Тирский, поклонник бога Молоха, прислал 
Соломону. Самоуверенная гениальность Хирама быстро выдвинула его над всеми 
окружающими, которые невольно подчинялись таинственной воле того, кого все прозвали 
"Мастером". Лицо Хирама одновременно носило на себе отпечаток гения света и гения тьмы. 
Великий архитектор Хирам пользовался огромной властью: он имел под своим начальством 
более 300 000 работников всех языков и наречий, собранных со всех концов земли. Однажды 
царица Савская посетила царя Соломона, заинтересованная грандиозной постройкой, 
которую он предпринял, и пожелала увидеть самого строителя храма. Соломон привез ее к 
храму. Хирам вышел на возвышенное место и сделал какой-то таинственный знак в воздухе. 
По этому знаку огромная масса народа, стоявшая на площади, пришла в движение, 
построилась в три правильные колонны — учителей, работников и мастеров — и быстрым 
шагом как туча понеслась на стоящих внизу царя Соломона и царицу Савскую. При виде этой 
могучей толпы Соломон пришел в ужас и побледнел. Хирам сделал другой знак. Толпа 
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повернулась, смешалась и рассеялась. Могущество Хирама и робость Соломона произвели 
впечатление на царицу Савскую, которая с тех пор отдала свое сердце Хираму. Могущество 
Хирама это был народ. И великий царь, получивший от своего Бога мудрость и власть, 
понял, что этого мало. Соломон понял, что есть другая сила, большая, чем его, которой он и 
не подозревал. После этого случая в Соломоне зародилась и ненависть и ревность к Хираму.

Хирам, основатель масонства, принадлежал к расе, выделявшейся из всего человечества. 
Когда Ева была еще в раю, "ангел света" не мог видеть равнодушно ее красоты и Ева не 
могла устоять перед его любовью. Родился Каин. Его душа, носившая в себе часть "ангела 
света", была полна огня и возвышалась над душой Авеля, сына человека. Бог Иегова 
Адонай, завидуя гению Каина, решил наказать Еву за измену Адаму и изгнал их обоих из рая. 
Адам и Ева ненавидели Каина, как причину их несчастья. Дочь их Аклиния полюбила Каина, 
но была отдана в супружество Авелю. В порыве справедливого гнева Каин, не обладавший 
рабской душой Авеля, убил последнего. От Каина, носившего в себе божественное начало 
"ангела света", произошли: Эблис, который выучил человечество земледелию. Енох, который 
выучил общественной жизни, Мафусаил, научивший письму, Ламех, давший пример 
многоженства, Тубалкин, научивший обработке металлов и пр. Нохема, супруга Тубалкина, 
выучила человечество ткать материи. Хирам был потомок Каина, в нем был гений "ангела 
света", вот почему он жил так замкнуто среди потомков Адама и почему не желал никому 
открывать своего божественного происхождения.

При посещении царицей Савской Соломона Хирам должен был показать свое искусство, 
отлив для храма огромную купель из бронзы. За несколько дней до этого три работника — 
Юбела, Юбело и Юбелум просили Хирама о прибавке платы и о переводе их в разряд 
мастеров, но получили отказ. Желая ему отомстить, они испортили форму, в которую он 
должен был отливать металл, положив в нее куски сернистой лавы из озера Гоморры. 
Молодой работник Бенони предупредил Соломона об измене, но Соломон. ревнуя Хирама к 
царице Савской, сам был доволен возможности неудачи. В назначенный час в форму 
пустили струю расплавленного металла. Произошел взрыв, и много народу погибло. 
Сконфуженный Хирам пришел в отчаяние. Тогда из пламени появился дух его предка 
Тубалкина, взял его и увлек в преисподнюю, говоря: "Иди ко мне в царство Эблиса и Каина, 
туда, где нет завистливой тирании Адоная. Я твой предок, внук Каина... я Тубалкин". В 
преисподней Хирам увидел своего предка Каина, который ему сказал, что потомство его, 
Хирама, будет всегда выделяться над потомками Адама, что своей смелостью и талантами 
они покорят весь мир, будут им управлять и научат людей поклоняться "ангелу света". Они-
то и уничтожат тиранию королей и их сановников, которые суть не что иное, как воплощение 
злобы Адоная. В заключение он дал Хираму волшебный молоток, которым, возвратясь на 
землю, он исправил неудачную отливку купели. После всего этого царица Савская 
окончательно пленилась Хирамом и отдалась ему. Трое недовольных рабочих, продолжая 
следить за Хирамом, застали его с царицей Савской и донесли об этом Соломону. Соломон 
дал свое согласие на убийство Хирама, и они исполнили это, войдя к нему через три двери 
его жилища. Но прежде чем его убить, они хотели узнать от него секретное слово звания 
мастера, потому что товарищи мастера все равно не приняли бы их иначе к себе. Хирам 
отказался им выдать тайну. Они его убили, вынесли за город и закопали возле леса, воткнув 
в могилу ветку акации. Царица Савская внезапно уехала, и Соломон, чтобы отвлечь от себя 
подозрение в убийстве, приказал разыскать тело Хирама.

На этом пока заканчивается легенда. Посвящаемому объясняют, что она заключает в себе 
три идеи: 1) идею морали и политики, основанную на страшной силе народа, которую будет 
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иметь народ, познавший свою силу, 2) идею научную и 3) идею философскую. Последние две 
идеи посвящаемый узнает впоследствии.

Посвящаемому объясняют также, что хотя в масонстве и есть высшие звания, чем звание 
мастера, но эти звания выдуманы исключительно для удовлетворения человеческого 
тщеславия и когда-то имели значение, — теперь же званием мастера заканчивается 
деятельность масона. Новопосвященному дают катехизис, состоящий из ряда вопросов и 
ответов, который он должен выучить наизусть.

Через месяц новопосвященного мастера призывают в особое совещание, на котором 
присутствуют высшие чины 32-го и 33-го звания [градуса] и здесь заставляют его высказаться 
относительно того, что больше всего остановило его внимание в легенде о Хираме.

Девять человек из десяти говорят на первую тему — морально-политической идеи: о 
могуществе народа и о том, как вся огромная масса работников устремилась к царскому 
трону, окруженному фаворитами и священниками. Заключение — народ не сознает своей 
силы и его надо вразумить. На такое объяснение все, не исключая и высших чинов, 
аплодируют и поздравляют нового мастера.

Если экзаменуемый выбирает вторую тему, научную, и старается аллегорически изобразить 
в лице Хирама солнце, его таланты, дары природы и т.д., то он получает такое же одобрение, 
и один из членов "Розы-Креста", которые всегда бывают на этих заседаниях, оценит его, как 
будущего поклонника "Культа природы", и он пойдет далеко.

Случается, и очень редко, что посвященный говорит, что все три темы произвели на него 
впечатление — и аллегория власти народа, и идея научная о том, что природа должна быть 
объектом особого поклонения, и религиозная о культе "ангела света", и если при этом он 
мрачен, фанатичен, с черствым сердцем и ненавидящей душой, то быстрая карьера его в 
масонстве обеспечена.

Те, которые высказались только относительно политической власти народа, никогда не 
пойдут дальше звания мастера. Те, которые обратили внимание на культ природы, имеют 
шансы быть в звании "Розы-Креста". Если же посвящаемый обратил внимание на культ 
"ангела света", то он наверное будет одним из тех мрачных "Кадошей", которых прототипом 
был Прудон, девиз которых — "Гекам Адонаи" (месть Адонаю), иначе сказать месть 
христианскому Богу. Звание "Рыцаря Кадош" достигается путем долгого обучения, ряда 
испытаний и постоянной подготовки. Масонство приводит своих избранных к познанию своих 
тайн с большой осторожностью.

Званием мастера оканчивается так называемое "Голубое масонство". Это масонство 
действует непосредственно на толпу. Члены его организуют революционное движение, 
руководят им и принимают деятельное, активное участие в предвыборной агитации. прилагая 
все силы к тому, чтобы депутатом от известного района был назначен один из масонов.

Красное масонство (Капитулы)

В звании мастера масон может оставаться неопределенное время, если высшие чины не 
усмотрят надобности дать ему повышение. В случае, когда он удостаивается повышения, он 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (106 of 265)03.04.2007 14:21:44



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

своевременно неожиданно получает письмо без подписи, но за масонской печатью, в 
котором ему предлагаются разные вопросы, как, например: "Какое его мнение о 
господствующей в государстве религии? Как понимать принцип вечного добра и зла? Какова 
истинная мораль природы? Какое отношение имеют к человеку бесплотные духи?" и т.п. 
Если запрашиваемый дает удовлетворительные ответы, то один из масонов в звании 
розенкрейцера приглашает его к себе и объясняет ему, что масонство заключается в высших 
чинах, что об этом не говорят им для того, чтобы не возбуждать тщеславия, потому что 
избираются только достойнейшие.

Затем объясняется система званий. Система эта следующая.

1 класс:

1 — Ученик
2 — Работник Звания символические
3 — Мастер

2 класс:

4 — Секретный Мастер
5 — Совершенный Мастер
6 — Интимный Секретарь
7 — Судья
8 — Смотритель Зданий

3 класс:

9 — Учитель, избранный из 9-ти
10 — Знаменитый, избранный из 15-ти
11 — Превосходный Рыцарь-Начальник 12 колен

4 класс:

12 — Великий Учитель Архитектор
13 — Рыцарь Королевского Ковчега
14 — Великий Шотландец

5 класс:

15 — Рыцарь Востока
16 — Принц Иерусалима
17 — Рыцарь Востока и Запада
18 — Превосходный Князь Розы и Креста

Далее намеченному мастеру объясняют, что не все эти чины одинаковой важности и что 
главное ему достичь 18-го чина "Розы и Креста", до которого он может сравнительно скоро 
дойти. Это звание в Красном масонстве соответствует званию мастера в масонстве Голубом.
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Звания Красного масонства от 4-го до 18-го, в общем, имеют мало значения в смысле 
подготовительном для познания тайн масонства, но зато их существование имеет большой 
практический смысл. В составе лож всегда находится много лиц, поступивших в общество 
отчасти, а иногда и главным образом для карьеры и отчасти с целью разоблачения. Лица эти 
стремятся получить последующие звания. Зная, что существуют высшие чины, они 
настойчиво просят "увеличения платы". Не удовлетворить их — значит приобрести врагов. 
Тех, которых масонство не считает особенно полезными, заставляют проходить 
последовательно все звания. Ритуалы посвящений в некоторые звания иногда носят 
характер забавы и имеют целью разочаровать стремящегося к повышениям и доказать им, 
что в ложе символистов работа более серьезная, чем в капитулах, а также, что над ними 
высшего начальства, кроме Председателя ложи, нет.

Если кому-либо случайно и удалось бы узнать что-либо относительно настоящей 
деятельности капитулов, то он, пройдя 14 лишних званий, окажется совершенно сбитым с 
толку. Немалую услугу оказывали эти промежуточные звания и в тех случаях, когда 
правительства, желая проверить деятельность лож, требовали принятия в состав масонства 
должностных лиц. Не говоря о том, что лица эти, получив сразу высшее назначение, не 
понимали символического смысла слов, они были поражены невообразимой глупостью 
обрядов, и масонство становилось вне подозрений.

Тех, кого масонство наметило как полезных деятелей, оно проводит, минуя промежуточные 
звания, в высшие звания классов, т.е. в 8, 11 и 14-е и затем посвящает в 18-е — Розы и 
Креста.

Для того чтобы не прерывать цельности представления, изложу возможно коротко ритуал и 
смысл каждого звания.

Звание 4-е — "Секретный Мастер"

Дается тем, кого желают удержать в ложах. Основой ритуала служит продолжение легенды о 
Хираме.

Зал затянут черной материей, на которой изображены слезы из серебра. Председатель 
изображает Соломона и носит титул "Трижды Могущественного". Единственный 
Наблюдающий изображает Адонхирама — помощника Хирама. Он заявляет Соломону, что 
после смерти Хирама, работы остановились, нужно семь специалистов по различным 
отраслям искусства, но найдено лишь шесть. Соломон тогда назначает седьмым 
посвящаемого. Посвящаемому говорят, что первые три звания масонства доказали, что 
творения в буквальном смысле слова не было, что природа была вечно и что все происходит 
от зарождения, а четвертое звание покажет, что в смысле размножения — человек является 
исполните-

лем высшей воли, но воля эта находится в нем же самом. Оратор читает ему речь на тему о 
совести, говоря, что совесть — это голос природы, что человек должен черпать свои 
вдохновения от природы, потому что только природа нас наталкивает на действия, полезные 
для человечества. Человек не должен иметь над собой никакой власти, кроме своих 
желаний, и он имеет право повиноваться лишь своим инстинктам. Нельзя принимать за голос 
совести то, что иногда бывает результатом воспитания, основанного на суеверии и 
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предрассудках.

Четвертое звание характеризуется учением, что совесть — настоящий судья человеку и что 
воспитание профанов совершенно извращает смысл понятий о чести, добродетели и 
справедливости. Далее Председатель объясняет, что в четвертом звании три священных 
слова: Иод — это буква еврейского алфавита, в каббалистическом смысле обозначает 
"Принцип Божества"; Адонай это имя божества, которому поклоняются; Дии — обозначает 
полатински слово "боги". Иегова — это имя божества, соединяющего в себе добро и зло.

Четвертое звание, также как и прочие, имеет свой катехизис знак, жесты, прикосновение, 
удары, пароль и походку.

Звание 5-е — "Совершенный Мастер"

При посвящении зал обтянут зеленой материей, в углах ставят 4 белых колонны. Зал 
освещается 64 огнями. Председатель изображает Адонхирама, 1-й Наблюдающий — Зубуду 
— начальника полиции царя Соломона, 1-й Наблюдающий, подойдя к Председателю, 
говорит, что его розыски трех убийц Хирама увенчались некоторым успехом, — он узнал, что 
настоящие имена их: Стеркин, Отерфут и Абибала, а не Юбело, Юбела и Юбелум. 
Посвящаемого ведут в комнату, где стоит урна, и таинственно заявляют ему, что там 
находится и сердце Хирама, после чего его заставляют дать клятву в верности ордену. 
Оратор объясняет, что останки Хирама похоронены в священном мавзолее, место которого 
хранится масонами в глубокой тайне, и что также тщательно должны масоны скрывать от 
профанов те принципы истины, которыми масоны владеют.

Пятое звание характеризуется учением, что существование человечества должно быть 
вечным. Долой религии, которые говорят, что будет конец человечеству. Напрасно уверяют, 
что Бог может, если захочет, прекратить жизнь Вселенной. Забывают, что бо-

жество состоит из двух принципов — добра и зла, и если то божество, которое все называют 
добрым, говорит, что будет конец мира, то оно не доброе, а злое, и, следовательно, не оно 
будет торжествовать, как говорит религия, а то божество, которое теперь называют "злым", 
потому что оно не желает уничтожения человечества.

В смысле политическом работы этого звания стараются доказать, что человек, будучи 
существом законченным, все же не мог бы пользоваться тайнами природы, ни создавать 
науку и искусства, если бы он не был под непосредственным влиянием высшего существа. 
Отсюда они выводят то, что люди все братья, все свободны и все одинаково должны 
пользоваться продуктами земли, ибо все носят в себе одно и то же божественное начало. То 
божество, которое внушает разум человечеству, и двигает его на пути прогресса, и вечно 
борется с тем Богом рабства и суеверия, которому теперь верят люди, — это ангел света — 
Люцифер.

Секретное слово пятого звания — Иегова — олицетворение того, что как Бог, так и человек, 
есть соединение двух начал добра и зла.

Звание 6-е — "Интимный Секретарь"

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (109 of 265)03.04.2007 14:21:44



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

Посвящение основано на продолжении легенды о Хираме. Царь Тир поставил для постройки 
храма кедры с горы Ливанской, взамен чего Соломон уступил ему двадцать городов Галилеи, 
но по прошествии некоторого времени царь Тир нашел, что уступленная ему земля не 
приносит достаточно дохода. Он пришел к Соломону без доклада, будучи пропущен стражей. 
Тогда один из близких Соломону лиц, секретарь Иохабен, подошел к дверям, подслушал 
разговор и вошел во время горячего спора, чтобы защитить своего господина. Посвящаемый 
изображает секретаря, которого заставляют войти в комнату, где происходит спор между 
двумя переодетыми в королевские одежды масонами.

Шестое звание в масонстве — служить в качестве агентов в мире профанов; проникая во все 
сферы общества, они держат масонство в курсе всего, что происходит, и помогают ему 
извлекать из этого пользу.

Звание 7-е — "Судья"

При посвящении в это звание Председатель изображает Городима — начальника 3600 
префектов, которому были вверены обязанности разбирать тяжбы между рабочими, 
участвовавшими в

постройке храма Соломона. Церемониймейстер приносит огромной величины ключ, от 
священного мавзолея Хирама, и посвящаемый, став на колена, должен его поцеловать. Это 
звание одно из не имеющих значения.

4, 5, 6 и 7-е звания учат, что так как послушание инстинктам вложенным природой, 
составляет единственный закон для человечества и так как существование человечества 
будет вечно, то надо пользоваться всеми средствами войны против врагов масонства, чтобы 
силой заставить их принять закон природы единственный признаваемый масонами.

Ритуал седьмого звания говорить, что работа судей масонов заключается в том, чтобы 
внушить народу, что право диктовать законы и их выполнять принадлежит только ему под 
тайным руководством масонства.

Звание 8-е — "Смотритель Зданий"

При посвящении в это звание зал обтянут красной материей и освещен 27 огнями, 
распределенными в три группы. Перед Председателем 15 огней. Перед 1-м Наблюдающим 
— семь и перед 2-м Наблюдающим — пять. Председатель изображает Соломона. Он одет в 
мантию и на голове имеет корону. Ритуал основан на продолжении легенды о Хираме. 
Соломон после смерти Хирама старается заместить его и назначает нескольких 
руководителей из рабочих. Впоследствии этим рабочим он раздавал высшие должности в 
государстве, но вскоре пришел к заключению, что эта мера была неудачной. Таким образом, 
заключает оратор, всякое официальное покровительство неинтеллигентным работникам 
оказалось вредным. Посвящаемому показывают треугольник с тремя символическими 
знаками (символ — Работы, Свободы и Собственности). Значение этих знаков он узнает 
лишь впоследствии.

Относительно восьмого звания ритуал говорит, что находящиеся в этом звании должны 
изучать все основания, на которых покоится человеческое общество и особенно обратить 
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внимание на значение работы и собственности.

Великий капитул (чины 9, 10 и 11-й)

9, 10 и 11-е звания служат переходной ступенью к званиям философским Черного масонства. 
"

Шестое звание масонства — это была школа шпионства, теперь будет школа убийства.

Звание 9-е — "Мастер, избранный из 9-ти"

Зал затянут в черное с белым. На столе лежит кинжал, циркуль, Библия, молоток и черный 
шнур. Посвящаемого до входа в зал вводят в "приготовительную комнату". В этой комнате 
стол, стул и свеча. На стенах три надписи: "Преступление не может остаться 
безнаказанным", "Совесть самый верный судья", "Без законного приказания месть — 
преступление". Пока посвящаемый там находится, в ложе разыгрывается комедия. 
Председатель изображает царя Соломона. К нему подходит царь Тира и просит мести за 
смерть Хирама. Соломон ему обещает, 1-й Наблюдающий обходит всех присутствующих 
масонов и поворачивает их по очереди, обходит все остальные комнаты ложи и докладывает 
Председателю, что чужих нет. Председатель обращается к Наблюдающему и спрашивает: 
"Который час?" Тот отвечает: "Занимается заря — Люцифер — звезда света нас озаряет". 
Тогда Соломон (Председатель) ударяет восемь раз молотком и на девятом кричит: "Гекам! 
Гекар!" (Гекам — по-еврейски "месть", Гекар — "он получил удар"). Все повторяют 
восклицание. Председатель берет кинжал и подносит к своему левому плечу, делая жест 
приготовления к удару. Все вынимают кинжалы из ножен и делают жест, как бы ударяя себя 
в сердце... Вводят посвящаемого. Председатель говорит ему, что у него руки в крови и что 
он, должно быть, и есть убийца Хирама. Чтобы проверить посвящаемого Председатель 
велит ему подойти к трону девятью шагами: три шага ученика, три шага работника и три шага 
мастера, после чего посвящаемый становится на колено, кладет руку на Библию и дает 
клятву. Характерная особенность этой клятвы в сравнении с другими та, что посвящаемый 
клянется не только не выдавать секретов своего нового звания, но и исполнять поручения 
общества, хотя бы это ему стоило последней капли крови. Он обещает мстить за поруганную 
правду, за преследуемую добродетель и за измену кого-либо из братьев масонов своему 
ордену. После присяги все вынимают кинжалы и кричат: "Гекам — Гекар!" Председатель 
возлагает на посвящаемого поручение — совершить акт мести, говоря: "Мой брат, наказание 
за измену должно быть всегда прикрыто мраком ночи, иди... исполни твою работу, пользуясь 
мраком, и докажи, что ты достоин того выбора, который на тебя пал". Наблюдающий берет 
посвящаемого, у которого глаза завязаны, обводит его несколько раз, заставляя пятиться, 
вокруг зала, после чего, выйдя из зала, подводит его к гроту. В гроте сидит человек, и перед 
ним горит свеча. Масон, приведший сюда посвящаемого, объясняет ему, что это убийца 
Хирама и что он должен отомстить, убив этого человека, и голову его принести в храм. 
Посвящаемый берет фонарь, снимает с глаз повязку, подходит к человеку, который, конечно, 
искусно сделанный манекен, ударяет его кинжалом, снимает с него голову и несет в общий 
зал. Перед входом туда ему вымазывают руки, передник и кинжал чем-либо красным 
наподобие крови.

Председатель говорит ему, что он с честью исполнил свой долг, и дает ему пару былых 
перчаток, что обозначает, что руки его остались незапятнанными, потому что совесть его не 
может упрекнуть, — он исполнил свой долг.
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Посвящаемому объясняют знаки, прикосновение и прочие отличительные признаки его 
нового звания, после чего начинается длинный диалог, состоящий из ряда вопросов и 
ответов, которые подсказываются посвящаемому одним из братьев. Например:

Вопрос: Что заставило вас искать посвящения в новое звание?
Ответ: Желание изучить искусство наказывать изменников, мстя за смерть Хирама.
Вопрос: Как вы прошли на место мести?
Ответ: Темной дорогой, неизвестными путями, под покровом мрака ночи.
Вопрос: Кто вас провел?
Ответ: Неизвестный.
Вопрос: Что это значит?
Ответ: То, что наказание клятвопреступника или ложного брата должно исполняться тайно, 
так чтобы исполнители мести не знали друг друга.
Вопрос: Что вы сделали с телом убитого?
Ответ: Я отрезал ему голову, чтобы доказать Соломону, что я исполнил акт мести.
Вопрос: Какой смысл этой легенды?
Ответ: Что измена не должна остаться безнаказанной месть — это акт добродетели, раз она 
является приказанием свыше. Совесть масона остается не тронутой. Один Великий 
Архитектор Вселенной нам судья.

После окончания этого диалога Председатель ударяет семь раз молотком, говоря: "Братья, 
месть совершена. Совет избранных может разойтись. Капитул закрыт".

Практический смысл этого посвящения — приучить посвящаемого к мысли, что он имеет 
право и даже обязан совершить убийство, когда масонство изберет его мстителем. Месть — 
от добродетели. Убийство должно быть под прикрытием мрака, сообщник не должен быть 
известен, убийство должно застать изменника врасплох. Символически Хирам изображает 
человечество, три его убийцы — тиранию, религиозный фанатизм и невежество.

Политическая миссия девятого звания — изыскание способов избирать людей, на которых 
возлагать исполнение воли народа и управлять ими: иначе сказать — подчинить своему 
влиянию депутатов и прочих выборных лиц в палате депутатов.

В смысле религиозном статут девятого звания говорит, что все, что бесплодно, добровольно 
должно быть стерто с лица земли. Все это бесполезно для размножения и не должно 
существовать, а так как священники, монахи и монахини бесполезны в этом отношении для 
человечества, то они должны навсегда исчезнуть.

Звание 10-е — "Знаменитый, избранный из 15-ти"

Ритуал посвящения основан на продолжении легенды о Хираме. После наказания одного из 
убийц Хирама два остальных бежали в страны Гет, где царствовал Моака. Соломон 
потребовал выдачи и послал за убийцами 15 человек. Через 15 дней убийцы были найдены и 
привезены, 15 числа следующего месяца. Им были распороты животы, и они были положены 
на солнце, после чего им отрубили головы и выставили на городских воротах. Посвящаемого 
уводят в погреб, где дают ему две головы манекенов. Одну из них он протыкает кинжалом и 
вносит в храм, после чего дает клятву.
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Ритуал десятого звания говорит, что работы Знаменитых, избранных из 15, заключаются в 
рассмотрении и изучении международных вопросов касательно свободы, равенства и 
ораторства, право на которые имеют все народы всех наций. Десятое звание разбирает 
вопросы успеха революционного движения всех стран и всех народов и ведет борьбу с 
деспотизмом власти.

Звание 11-е — "Превосходный Рыцарь"

Посвящение очень короткое. Основание — продолжение легенды о Хираме.

15 человек, на которых было возложено поручение поймать и привести остальных двух 
убийц Хирама, возвратились в Иерусалим. 12 из них получили в награду управление 12-ю 
коленами Иудейскими. Мораль та, что добродетель была вознаграждена. Политического 
значения это звание почти не имеет, но зато оно служит для подготовки масонов к 
воззрениям гностиков.

Звание 12-е — "Великий Мастер Архитектуры"

Это одно из тех незначащих званий, о которых было упомянуто выше, цель которых 
удовлетворить честолюбие "символистов", но отнюдь не допустить до тайн капитулов. Те, 
которых масонство признает достойными и в которых нуждается, получают повышения без 
посвящения в эти звания — простым уведомлением.

Ритуал основан на продолжении легенды о Хираме. После казни трех убийц Хирама работы 
по постройке храма не могли все-таки продолжаться. Начальники колен, назначенные 
Соломоном, злоупотребляли властью, и казна народная была пуста. Работы храма 
остановились при начале постройки третьего храма. Тогда Соломон велел избрать из 
каждого колена по одному архитектору, которые должны были представить архитектурный 
план и способ восстановить финансы и облегчить народ. Тот, кто представит на конкурсе 
лучший план, должен был получить звание Великого Учителя Архитектуры и преемника 
Хирама.

Посвящаемому рассказывают о недостатках существующих религий. Иудеи ждут своего 
мессию и всемирного царства. Христианство — тоже неудавшаяся религия, хотя Христос и 
был великий человек, но учение Его плохо было понято необразованными рыбаками — Его 
апостолами.

Франкмасонство исповедует единственно истинную религию гностиков, признает двубожие, т.
е. олицетворение в одном лице принципов добра и зла. Они поклонники Каина, Ханаана, 
Коре, Натана, Авирона, их апостол это Иуда, которого измена была актом философии и 
добродетели, они не осуждают пороков Содома и Гоморры, признавая их актом мудрости.

Посвящаемого заставляют стать на колени и проделать пародию на святое причастие — он 
принимает сердце Хирама в виде теста из муки, масла и вина. После чего идет пародия 
исповеди, причем посвящаемый должен сказать о своих масонских грехах, так, например: о 
неправильном посещении ложи, ссорах с братьями и сестрами масонами, непослушаний 
членам ложи и пр. Посвящаемого заставляют целовать звезду, на которой изображена буква 
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G, которая на этот раз обозначает не геометрию, а гностику.

Гностика, поясняется посвящаемому, говорит язычникам: у вас нет ни религии, ни 
философии, вам осталась только ваша мифология и скептицизм; евреям: ваше учение 
неполно потому, что вы признаете только одну часть божества — вы не постигли высшего 
божества и не знаете его законов, что доказывается уже тем, что вы ждете мессию, который 
должен помочь вам выйти из вашего положения среди других народов; христианам: хотя 
Создатель вашей религии и был человеком высшего ума, но апостолы не поняли Его учения 
и извратили его. Вот почему масонство, как высшая религия, не имеющая недостатков других 
религий, должно быть всеобщей религией и охватить весь мир. (Вне ложи 
новопосвящаемому впоследствии объясняют суть религии масонства подробнее.)

После этого начинается экзамен знания правил предыдущих званий, пройденных 
посвящаемым, и затем ему объявляют, что его удостаивают чести быть принятым в новое 
звание. Оратор читает речь, в которой объясняет аллегорический смысл легенды, служащей 
основанием для посвящения в двенадцатое звание, причем говорит, что делегация от 12 
колен и конкурс 12 архитекторов надо понимать в том смысле, что в делах, в которых 
заинтересован народ, т.е. в сборах податей и налогов, которые должны идти для народного 
блага, главным участникам должен быть сам же народ через своих представителей, но 
никакая другая власть, которая всегда будет злоупотреблять своим правом и приведет народ 
к нищете и разорению.

Это объяснение Оратором легенды указывает на деятельность масонства в двенадцатом 
звании. Работы двенадцатого звания заключаются в изучении с теоретической стороны прав 
народа и приведение в действие этой теории тогда, когда масонство будет иметь в своих 
руках власть над собственностью, капиталом и трудоспособностью государства.

С точки зрения религиозной с двенадцатого звания начинается применение в масонстве 
доктрины гностицизма.

Звание 13-е — "Рыцарь Королевского Ковчега"

Посвящение в это звание происходит в подвале ложи, не имеющем ни дверей ни окон, вход в 
который идет изнутри ложи. Место это называется "Царской ложей", или "Коллегией". Пото-

лок подвала поддерживается девятью арками, на каждой из которых написаны имена девяти 
архитекторов, выбранных из народа: Иод, Иахо, Иох, Емиах, Елиах, Иахеб, Адонай, Ель-
Ханаан и Иобель. Посреди зала стоит колонна, на которой висит светящийся треугольник с 
тремя еврейскими буквами "иод", а посреди них __ финикийские буквы, соответствующие 
букве Г (G).

Президент носит титул "Трижды Могущественного Учителя" и изображает из себя царя 
Соломона. Он одет в царскую мантию. Вице-президент изображает царя Тирского (Хирама), 
Великий Казначей — 10-го архитектора Завулона, Великий Секретарь 11-го архитектора 
Иохабена и Великий Инспектор — 12-го архитектора Стольфкина. Все участвующие в 
церемонии посвящения входят в подвал по приставной лестнице, которая убирается. 
Посвящаемые, которые должны быть по церемониалу в количестве не менее трех, 
спускаются в подвал на веревке, по слову Председателя: "Солнце встает"! Это слово 
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обозначает пропуск третьего звания.

Легенда для посвящения следующая. Пророк Енох, вдохновленный чудесным сновидением, 
спрятал под девятью арками, носящими каждая на себе название одного из свойств Великого 
Архитектора Вселенной, треугольник из агата, на котором он золотыми буквами изобразил 
настоящее имя божества. Под эти же арки он спрятал и две колонны, на которых он 
выгравировал состояние человеческого развития и науки, которые были до всемирного 
потопа. Соломон приказал разыскать спрятанное пророком Енохом трем архитекторам: 
Завулону, Иохабену и Стольфкину, которым удалось найти где-то под землей девять сводов, 
причем под 9-й аркой они нашли треугольник и одну из колонн, но они не нашли другую, на 
которой было написано объяснение, как произносить Божье имя, потому что во время потопа 
она была отбита волнами и занесена землей. По слову Председателя "Солнце встает", 
спускают на веревках трех посвящаемых с завязанными глазами. Им снимают повязки после 
сообщения им выше рассказанной легенды, и Председатель, делая жест благословения, 
читает над ними молитву, которая заканчивается словами: "О Великий Архитектор 
Вселенной, дай нам разум отличать добро от зла, чтобы мы могли узнать тех, которые имеют 
истинное стремление к совершенствованию, сделай так, чтобы мы не имели другой цели в 
жизни, как славу и желание всемирного царства масонства". По окончании молитвы все 
говорят: "Аминь".

Согласно ритуалу деятельность тринадцатого звания определяется так: сообразно взглядам, 
которые масонство установило по

вопросу о начале всех начал (иначе сказать — о Божестве) члены масонства в тринадцатом 
звании должны разрабатывать вопросы улучшения образования народов в благоприятном 
для масонства направлении.

Звание 14-е — "Великий Шотландец Священной Арки"

Посвящение происходит во втором подвале ложи, соединенном с первым подвалом длинным 
и узким коридором. Второй подвал называется "Священным". При входе во второй подвал 
есть небольшой, но глубокий ров, через который проходят по доскам, посвящаемые же 
должны через него перепрыгивать. В городах, где заседают Верховные Советы масонства, 
эти помещения имеют полную обстановку предназначенную для посвящения во все 
дальнейшие звания.

"Священное подземелье" все обтянуто изнутри красной материей с изображением языков 
пламени и освещено 24 огнями. Над троном Председателя висит тот же треугольник с 
таинственными знаками. В помещении стоит стол, на котором лежат 12 хлебов и кувшин с 
вином и у входа чучело льва с мечем в зубах. Участвуют в посвящении десять лиц. 
Президент изображает Соломона, вице-президент царя Тирского, остальные — различных 
лиц того времени. Посвящаемый, входя, должен перепрыгнуть ров и войти в зал, который 
стерегут Привратник с мечом в руке и лев. Тотчас же после входа Председатель его 
экзаменует по всем тринадцати званиям, которые он прошел, после чего рассказывает 
легенду звания, изложенную Иаковом VI, королем Английским, который учредил это звание.

Имя Высшего Существа, написанное пророком Енохом, не знали как прочесть, потому что 
колонна, на которой было объяснение, была затеряна во время потопа. Высшее Существо в 
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своем откровении объяснило его Моисею, который его выгравировал на золотой медали и 
положил в Ковчег Завета. Но после поражения, нанесенного евреям, Ковчег Завета попал в 
руки сириян. Когда они везли Ковчег через пустыню, появился огромный лев, который 
разогнал людей, которые бросили Ковчег в небольшой роще. Тогда первосвященник пришел 
за ним и лев подал ему в зубах ключ от Ковчега. Благодаря этому случаю имя истинного Бога 
стало известно человечеству, и произносить его надо так: Хих-Хох. После легенды 
Председатель читает небольшую речь, говоря, что, несмотря на то что посвящаемый прошел 
тринадцать званий, он еще далек от света, к которому стремился и который масонство ему

обещало, потому что он не прошел настоящих испытаний, и предлагает прочесть про себя 
текст присяги, который, если он согласен, то должен повторить вслух. Ему дают лист бумаги, 
на котором изображен следующий текст: "Клянусь всеми моими пятью чувствами, моим 
разумом, моей свободной волей, что я буду хранить свято все секреты, знаки и тайны, 
которые мне до сих пор открыты и будут открыты в будущем, и заявляю от чистого сердца, 
что не имею ни малейшего раскаяния в том, что сделался масоном. Я обещаюсь и клянусь не 
участвовать ни в каком собрании и не принимать такового у себя иначе как 1) с разрешения и 
согласия моих братьев "совершенных масонов" этого уважаемого общества, 2) в случае 
удаления от сего места на 25 верст и более с разрешения, данного мне местным Великим 
Главным Инспектором или одним из его депутатов в звании 32-м или же таким же другим 
обществом, Капитулом Совершенствования утвержденным и правильно составленным, как и 
этот. Если я буду виновен в неисполнении моей клятвы и если я выдам что-либо из секретов, 
мне доверенных, то я согласен..." и т.д., здесь посвящаемый перечисляет все муки и пытки, 
которым он согласен подвергнуться. Председатель, видя, что посвящаемый прочел текст 
присяги, предлагает ему повторить ее вслух. Если посвящаемый не желает принять на себя 
такое обязательство, то с ним поступают согласно 303-й статье ритуала, т.е. два 
Наблюдающих быстро обходят и, став сзади него, приставляют острие шпаг к его спине. 
Остальные заставляют его быстро перевернуться на месте 27 раз и обойти 18 раз вокруг 
ложи, затем насильно ведут к крану и обливают холодной водой, после чего изгоняют из 
ложи как трусливого человека. (Не считая дальнейших последствий измены.) Если он 
соглашается, его поздравляют и после произнесения клятвы ведут к бассейну и, окропив 
водой из него, говорят: "Будьте очищены".

Посвящение долгое и описывать его нет надобности. В политическом смысле работа в 
звании четырнадцатом заключается в распространении идеи абсолютной свободы совести, 
мысли и слова как неотъемлемого права человека (в тесном смысле нужно понимать — 
свободы печати и речей в собраниях), в данном случае это должно являться средством 
уничтожения христианства для замены его гностицизмом. Оратор в длинной речи знакомит с 
вопросом возможности общения масонов задних лож, постигших тайны оккультистических 
знаний, с духами и загробным миром. "Гении доброго духа помогут вам, — говорить Оратор 
посвящаемому, — достичь нравственного и умственного совершенства".

Каждый член в четырнадцатом звании носит на руке кольцо в виде обручального, на 
внутренней стороне которого выгравированы следующие слова: "Добродетель соединяет то, 
чего смерть не может разделить".

ВЕЛИКИЙ СОВЕТ

Звание 15-е — "Рыцарь Востока и Шпаги"
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Посвящение происходит в двух комнатах — одна затянута светло-зеленой материей, другая 
— красной. Каждая комната освещается 70-ю огнями по 7 в каждом подсвечнике. Зеленая 
комната изображает двор Сируса, короля Ассирийского. Легенда этого звания следующая.

Евреи делают всевозможные усилия, чтобы вновь выстроить свой храм, разрушенный 
Навуходоносором, который увел еврейский народ в рабство. Иудейский царь Иехония, 
бывший также в плену, имел сына Зоровавеля, который на 70-м году рабства добился у 
преемника Навуходоносора, царя Сируса разрешения возвратиться в Иерусалим, чтобы 
продолжать постройку храма. Зоровавель увел с собой 7000 рабочих, которые принуждены 
были работать с оружием в одной руке и инструментом в другой, будучи постоянно 
тревожимы самаритянами — народом питавшим ненависть к евреям. Посвящаемый 
разыгрывает роль Зоровавеля. Царь Сирус видит сон, во время которого голос говорит ему, 
что если он не освободит евреев, то его корона перейдет в другие руки, тогда он решается 
отпустить для постройки храма 7000 еврейских каменщиков (масонов), которых и отправляет.

Посвящение. Вторая комната представляет разрушенный Иерусалим. Там Зоровавеля 
встречает тот же Председатель, но изображающий начальника свободных каменщиков, 
избегнувших плена Вавилонского и укрывшихся от преследования в развалинах храма. 
Начальник спрашивает Зоровавеля, кто он такой. Тот объясняет и говорит, что знаки милости 
Ассирийского царя, которыми тот его наградил, он потерял в сражении с самаритянами 
перед входом в Иерусалим. Начальник говорит на это, что ему нечего жалеть потерянного, 
потому что в глазах истинных масонов эти знаки не имеют никакой цены и что ему надо 
только радоваться, что он попал в среду товарищей, которые 70 лет укрывались и сохранили 
в неприкосновенности свои тайны. После этой сцены Председатель задает вопросы, на 
которые должен ответить посвящаемый. 1. Каковы права народа? 2. В чем состоит свобода? 
3. Могут ли быть совместимы два понятия — монархия и свобода? И прочие. Посвящаемого 
заставляют дать вновь клятву в сохранении тайн, после чего Оратор излагает сущность 
тринадцатого звания. Человек, по закону природы, рожден для свободы, следовательно, 
если деспот предъявляет своим подданным какие-либо требования, последние не должны 
ему повиноваться и их единственный долг — это завоевать себе абсолютную свободу. В 
действительности, если деспот показывает себя либералом, то это лишь потому, что он 
принужден к этому силой. Так и Сирус освободил Зоровавеля под влиянием страха, который 
ему причинил угрожающий сон, который является символом народа, стряхивающего с себя 
зависимость и требующего свои права. Человек со свободным сердцем, который поневоле 
находится в рабстве, должен прежде всего заботиться, чтобы в нем не заглохло чувство, 
вложенное самой природой. Он не должен прельщаться благополучием, которое деспот 
может ему обещать, и если он решается принять от него почести, то только для того, чтобы 
лучше осуществить свое освобождение от его деспотизма. Подобно масонам, скрывавшимся 
70 лет в развалинах храма, человек неустанно должен работать для освобождения и ждать 
часа, когда он добьется его.

Работа масонов в пятнадцатом звании имеет целью проводить ту идею, что человек 
рождается свободным от природы. Личная свобода достигается законно только тогда, когда 
закон применяется с полной гармонией как к единичной личности, так и к человеку в 
обществе. Работайте всегда, чтобы восстановить храм свободы, разрушенный тиранами 
человечества. В пятнадцатом звании масонам лицемерно рекомендуется стремление к 
закономерности, и только впоследствии, при достижении ими высоких званий, им 
открывается цель масонства.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (117 of 265)03.04.2007 14:21:45



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

Звание 16-е — "Князь Иерусалима"

Это одно из малозначащих званий.

Основой посвящения в это звание служит продолжение легенды о Зоровавеле. Иудеи не 
могли восторжествовать над самаритянами, и Зоровавель отчаивался уже видеть 
восстановление храма иерусалимского. Тогда он отправил посланников к Дарию, преемнику 
Сируса, чтобы просить помощи, и Дарий принял Зоровавеля под свое покровительство и 
приказал самаритянам подчиниться евреям. Тогда Зоровавель, опираясь на власть Дария, 
заставил самаритян платить ему подати.

Собрание чинов масонства шестнадцатого звания называется Великим Советом. Зал 
освещен 25-ю огнями и разделен занавесою на две половины. Одна изображает Иерусалим, 
другая Вавилон. Посвящаемый изображает посла, его ведут в Вавилон, где он просит 
заступничества Дария, который принимает его и дает ему титул "Князя Иерусалимского". 
Когда он возвращается обратно в Иерусалим его встречают радостными криками. 
Посвящаемому объясняют, что неравенство людей имеет непосредственным результатом 
свободу и независимость нации, представляющих из себя не что иное, как группы людей, 
живущих обособленно лишь вследствие исторических или географических причин. Когда 
человек будет восстановлен в своем праве на свободу границы государств должны 
исчезнуть, ибо все люди будут равны.

Работа в шестнадцатом звании заключается в распространении идеи интернационализма и в 
уничтожении патриотизма, как одного из ненужных заблуждений.

Звание 17-е — "Рыцарь Востока и Запада"

Это звание исключительно гностическое, и взято масонами от тамплиеров. Легенда 
следующая.

После взятия Иерусалима римлянами израильтяне бросили Иудею за ее неплодородную 
почву и пошли искать страны, где они могли бы добиться уважения к своей личности и к 
правам человека. Не найдя такой страны, они основали общества Терапистов, Шотландцев, 
Иоханитов. С иоханитами сошлись крестоносцы, которые долгое время служили им опорой. 
В церемонии посвящения новичку объясняют таинственное значение цифры 7 в 
каббалистике и древней магии: в природе — 4х7=28 дней — лунный месяц, 7 дней в неделе, 
в религиях 7 жертв, необходимых для сошествия духа на землю, 7 пророческих колец 
браминов, 7 ступеней тайн каббалы, 7 пирамид Лаконии, 7 алтарей Озириса, 7 идолов Бонзы, 
7 капищ Молоха, 7 голов Амиды, 7 сыновей Феи, 7 дочерей Астарты, 7 дверей храма Солнца, 
7 Циклопов, 7 Титанов, 7 дней творения мира, 7 таинств христиан, 7 пророческих животных 
Иосифа, 7 херувимов, 7 месяцев всемирного потопа, 7 тайн гностиков, 7 страстей Христа, 7 
страданий Божией Матери, 7 смертных грехов, 7 холмов Рима и 7 небес гностиков и т.д. — 
перечисление идет более 15 минут. Посвящаемого обводят семь раз вокруг зала, после чего 
Оратор читает историю возникновения секты Иоаннитов и нападает на правительства и Пап, 
которые запретили собрания гностиков, иоаннитов и тамплиеров, так много трудившихся, 
чтобы просветить человечество светом разума.

Работы семнадцатого звания заключаются, согласно ритуалу, в домогательстве у 
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правительств прав на свободу собраний и на учреждение тайных и явных обществ.

Звание 18-е — "Розы и Креста"

Это одно из наиболее важных званий в масонстве. Восемнадцатое звание это камень 
преткновения для огромного большинства. Минимальное время необходимо для получения 
этого звания, после звания мастера, это два с половиной года. Собрание масонов в звании 
"Розы-Креста" носит название Капитула и происходит не в масонской ложе, а в особенном 
помещении, имеющем "Зеленую", "Черную", "Красную" и "Адскую" комнаты. Постоянный 
состав для исполнения всех формальностей состоит из 15 человек: 1) Председателя, 2) 1-го 
Великого Смотрителя, 3) 2-го Великого Смотрителя, 4) Оратора, 5) Канцлера (Секретаря), 6) 
одного из представителей Верховного Масонского Совета, 7) Великого Эксперта, 
заведующего посвящением, 8) и 9) двух Церемониймейстеров, 10) Казначея, 11) 
Благотворителя, 12) Заведующего Банкетами, 13) Заведующего Архивом, 14) Смотрителя 
Храма и 15) Привратника, — все эти должностные лица избираются на один год. 
Присутствующие на сеансах члены уже не сидят на скамьях, как в ложах, а на креслах.

Посвящаемый, придя в капитул, приносит с собой литературную работу в виде сочинения, 
написанного им, в котором он излагает свои взгляды на масонство сообразно с теми 
сведениями, в которые он был посвящаем до восемнадцатого звания. До открытия 
заседания, как и в ложах, два Наблюдающих проходят между присутствующими и поверяют 
их по знаку, прикосновению, паролю, походке и пр., после чего Привратник, вооруженный 
мечом, осматривает все остальные комнаты помещения и затем только присутствующие 
получают разрешение сесть. Как и в ложах Председатель перед началом работ говорит: "Ко 
мне, мои братья рыцари, по знаку, по ударам, по восклицанию". После чтения доклада 
присутствующие утверждают его не ударом руки по колену, а поднятием мечей острием 
вверх.

Посвящаемого вводят и его сейчас же экзаменуют по всем семнадцати званиям. После чего 
Председатель читает весьма длинную речь, объясняя значение каждого из 17 званий в 
масонстве. Переходя на религиозную почву, он говорит: "Масонство это храм, открытый для 
всех добрых чувств и стремлений, это передовой пункт прогресса и цивилизации, но, чтобы 
сделать свое учение более скрытным от непосвященных профанов, оно облекло его в 
символы и эмблемы и распределило его по классам и званиям, чтобы можно было легче 
наблюдать развитие своих приверженцев и дать им образование сообразно их способностям 
и силам".

Метод был весьма прост. Признав необходимым сообщить своим последователям историю 
всего человечества не с точки зрения событий, но в смысле влияния верований и развития 
нравственных и личных свойств человека, масонство нашло способ, не требуя долгих и 
утомительных изучений, дать постепенно своим слушателям в каждом звании те сведения, 
которые им необходимо было получить. Живя среди народа, который черпал все свои 
религиозные верования в библейской истории, масонство почерпнуло все свои символы, 
мифы и легенды из еврейских книг.

Исходя из признания одного божества, которое масонство называет "Великим Архитектором 
Вселенной", и не сходя с этого пути, но следуя лишь за человеческим умом во всех его 
религиозных отклонениях, масонство от еврейской религии переходит к сектам, которые 
сопутствовали ей для того, чтобы остановиться на учении чистой философии, т.е. на разуме. 
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Желая дать своим адептам пережить жизнь человечества во все эпохи его истории до 
настоящего времени, масонство разделило свое обучение на три периода:

1.  период Иудаизма и Великой Архитектуры;

2.  период Религиозный — со всеми вариантами культов;

3.  период Научный и Философический, которым теперь мы еще не будем заниматься.

Период иудаизма заключает в себе 16 первых званий масонства.

Здесь легенды и лица, буквы, пароли и все прочее — все еврейское.

До сих пор масонство занималось и следило за расой, происходившей от детей Сима и 
признававшей и исповедовавшей Единого Бога, но оставляло без внимания народы, 
происходившие от детей Иафета, которые все исповедовали религии многобожия. Когда 
христианство охватило Восток и вера в единого Бога стала общим достоянием всего 
цивилизованного мира, тогда масонство создало 17-е звание "Рыцаря Востока и Запада". 
Оно оставило иудаизм и перешло ко второму фазису, к манифестации материального культа. 
Жизнь человечества полна заблуждений. Ища истину, оно использовало и языческую 
религию, потом веровало в Единого Бога, затем, дав волю воображению, стало боготворить 
человека от избытка любви к нему веря, что он открыл для них врата вечной жизни. 
Человечеству мало верить, ему нужен культ боготворения от избытка чувств 
признательности к тому началу всех начал, которое ему дало жизнь. Не говорите 
человечеству о разуме и логике вас не поймут, у него есть вера, которой предаются народы 
со всем пылом, на которую способна только молодость.

Мы в зрелом возрасте. Греко-римская культура исчезла. Весь свет покрыт мраком 
непроницаемого невежества. Сила — это все. Права не существует, все находятся в хаосе 
нравов, обычаев, законов, оставшихся по традиции, от падения Римской империи. Между 
слабыми и сильными нет даже борьбы — есть только уничтожение первых. Существует 
только ненавистное и незаконное неравенство между господами и служителями, 
победителями и побежденными, владыками и рабами, благородными и плебеями. Все это 
фиктивное право животной, грубой, слепой силы — и это право, которое не что иное, как 
несправедливость, будет существовать до тех пор, пока не появится истинное право, право 
вечное, основанное на нравственном развитии и на разуме.

Среди тирании и бесправия феодального режима образовался класс людей, принявших под 
свою защиту угнетенных, — это был класс рыцарей. Этот класс посвятил себя делам 
великодушия и любви к человечеству, которые они возвели в догмат. Рыцари посвятили себя 
защите слабых, способствовали смягчению нравов, относились к женщинам с почтительной 
любовью, к безоружному врагу — с уважением и великодушием. Так должны поступать и вы, 
благородные Рыцари Востока и Запада.

Окончив речь. Председатель дает сильный удар молотком по столу. Все встают. Посвящение 
в это звание слишком долго, чтобы его описывать. Речи Председателя и Оратора длинны и 
порой бессодержательны. Все члены Розы и Креста имеют символический знак — крест и 
посреди него на пересечении линий — розу. Но крест этот не христианский знак. 
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Символически он изображает следующее: вертикальная линия — это жизнь, горизонтальная 
смерть. Роза — это символ оплодотворения, — таким образом крест с розой посредине 
изображает человечество, вечно рождающееся и умирающее и которое будет все же вечно 
существовать благодаря акту оплодотворения. Пеликан, кормящий своих детей, это символ 
благотворительности, одна из эмблем звания "Розы и Креста". (Изображение это можно 
видеть на наших русских игральных картах.)

Посвящение оканчивается присягой, и затем посвящаемым сообщают пароль, жест, 
прикосновение, походку и прочие отличительные признаки звания, а также дают выучить 
катехизис.

Перед окончанием сеанса вносят в комнату стол, на котором лежат хлеб и кувшин с вином. 
Председатель, переломив хлеб, произносит молитву Великому Архитектору и дает всем есть 
от одного хлеба и пить из одного кувшина вино. В общем, это кощунственная пародия Тайной 
вечери. После чего капитул расходится в полном молчании по домам.

ОБЫКНОВЕННЫЕ ЗАНЯТИЯ КАПИТУЛОВ

Восемнадцатое звание "Розы-Креста" заканчивает серию званий Красного масонства и 
играет в нем такую же роль, как звание "Мастера" в Голубом: как для работы лож 
необходимы мастера, так для работы капитулов необходимо звание розенкрейцера. Чтобы 
образовать капитул требуется не менее девяти членов в 18-м звании. Образованный таким 
образом капитул вербует себе членов из мастеров, признанных достойными для дальнейших 
повышений. Все посвящаемые в 18-е звание, входящие в состав нового капитула, дают 
обязательство платить известные взносы не менее как на три года.

Капитулы имеют не менее шести обязательных собраний в году, на этих собраниях бывает и 
посвящение. Заседания эти не носят чисто политического характера, это скорее сеансы, на 
которых обсуждаются результаты секретного наблюдения за деятельностью отдельных лиц и 
лож, также агентурные сведения от масонов же по порученным им наблюдениям вне лож. На 
них также читаются диссертации о пантеизме и гностицизме, цель которых приготовить 
избранных к учению Черного масонства. Один из сеансов предназначается также для выбора 
на следующий год постоянного состава должностных лиц капитула.

Капитулы еще более, чем ложи, окружают себя предосторожностями. Чтобы проникнуть в 
ложу, нужно только доказать, что лицо имеет звание мастера какого угодно ритуала. Чтобы 
проникнуть в капитул необходимо быть принятым в тот ритуал, к которому принадлежит 
капитул, для чего нужно представить свои масонские документы, которые должны быть 
заменены новыми по наведении самых точных справок.

Единственным развлечением капитулов служат банкеты. Эти банкеты прежде всего 
отличаются тем, что носят кощунственный характер. Вообще заседания капитулов так же 
часты, как и в ложах. За несколько дней до заседания в подведомственных капитулу ложах 
капитул собирается, чтобы обсудить вопросы, которые должны быть на рассмотрении в 
ложах, и сообщает Председателям лож, как эти вопросы должны быть решены.

Главное занятие звания "Розы-Креста" — это наблюдение за масонами в ложах.
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БАНКЕТЫ КАПИТУЛОВ

1.  Банкет Избранных — для 11-го звания и выше.

2.  Банкет Шотландцев — для 14-го звания и выше.

3.  Банкет Рыцарей Востока — для 17-го звания и выше. 
На этих банкетах все подчиняются строгой дисциплине. Пьют определенное число 
тостов по команде. В общем, они недостаточно интересны, чтобы их описывать. 
Остановлюсь на банкете "Розы-Креста".

4.  Банкет "Розы-Креста" бывает один раз в год, в ночь со Страстного четверга на 
пятницу. Зал капитула роскошно убран стены завешены красной материей. В глубине 
зала стоят три креста. Стол — тоже в виде креста и в центре его стоит семисвечный 
канделябр. Бокалы сделаны в виде чаш для причастия. Перед входом в зал масоны 
проделывают пародию Тайной вечери, раздают хлеб и дают вино из одной чаши, 
говоря: "Пейте и ядите". В зал все входят, держа руки скрещенными на груди, и 
садятся за стол. Когда Главный Эксперт по предложению Председателя 
удостоверится, что никого постороннего за дверьми храма нет, то в зал вносится 
пригвожденный к кресту жареный ягненок, на голове которого венок из терновника. 
Председатель предлагает одному из членов отрезать нечистые места, чтобы 
посвятить их огню. Ягненку отрезают голову, половые органы и те места ног, которые 
пригвождены ко кресту, и бросают в жаровню с угольями. Остальное съедают. При 
тостах по команде делают кубками с вином крестное знамение, после чего вино 
залпом выпивают.

АРЕОПАГИ

В 18-м звании "Розы и Креста" масонам говорят лишь то, что божество не одно в своем 
существе, а состоит из двух принципов, враждебных по своей натуре, из принципа добра и 
принципа зла. Им остается узнать, кто гений добра и кто гений зла, какое божество почитать 
и какое ненавидеть. Дальнейшие звания покажут, что бог зла, мрака, суеверия, заблуждения, 
бог, преследующий человечество, это Адонай — Тот, Кого почитают в Библии и Евангелии, и 
наоборот, "ангел света" — бог труда, добра, гений правды, отец человечества, Великий 
Архитектор Вселенной, жертва несправедливости злого бога Адоная — это Сатана.

Первая ступень для подготовки к принятию учения культа Сатаны — это девятнадцатое 
звание.

Звание 19-е — "Великий Первосвященник Небесного Иерусалима"

Основанием посвящения служит легенда Апокалипсиса о том, как шла борьба между Богом и 
Демоном за обладание Небесным Иерусалимом. Транспарант на востоке зала изображает 
Апокалиптический Небесный Иерусалим с тремя воротами. Посвящение неинтересно. 
Достойна внимания речь Председателя, в которой он говорит, что "утраченный 
человечеством рай может быть возвращен тогда, когда человек будет руководствоваться 
только разумом, единственно которым познается истина, но не верой, которую проповедует 
церковь. Поэтому, когда народ будет воспитан в неверии и будет руководствоваться только 
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разумом, для него наступят хорошие дни. Нужно сделать так, чтобы запрещение злого 
Адоная касаться дерева познания добра и зла не имело никакой силы. Вот почему потомки 
Эблиса, Каина и Хирама должны идти на приступ Небесного Иерусалима, чтобы лишить 
власти ненавистного злого Адоная. Тогда нами завоеван будет земной рай, тогда мы назовем 
Адоная падшим Богом".

Звание 20-е — "Великий Патриарх"

Основанием посвящения служит легенда о Зоровавеле, который, возвратившись из 
Вавилона в Иерусалим и найдя там скрывающихся масонов, признается последними 
достойным быть повященным в их тайны. Председатель изображает Асуеруга — главу 
иерусалимских масонов. После церемонии посвящения Председатель подводит 
посвященного к транспаранту, изображающему звезду в облаках. Ему говорят, что это 
утренняя звезда под названием "Люцифер", что древние халдеи ее боготворили и служили 
ей в пустыне. "Будьте, как эта утренняя звезда, которая возвещает наступление дня, идите и 
несите человечеству свет святым именем Люцифера, вырывайте с корнем суеверие и 
невежество!" — восклицает Председатель.

Работа 20-го звания, согласно ритуалу, состоит в следующем. Масоны 20-го звания должны 
поддерживать всеми возможными средствами права всех людей на равенство перед 
правосудием и на равенство в смысле пользования всеми правами, данными природой.

Звание 21-е — "Рыцарь Пруссии", или "Ноашит"

Посвящение в 21-е звание вдохновляется кровавыми воспоминаниями общества Св. Вемы в 
Пруссии, о котором было упомянуто в начале доклада. Но в Черном масонстве посвящаемый 
увидит, что теперь ему придется употреблять кинжал не для того, чтобы закалывать 
манекенов, изображающих библейских лиц, как это было в Голубом масонстве. Секта 
начинает сбрасывать маску. Теперь она открыто преследует аристократию и духовенство. 
Посвящение в 21-е звание одно из самых интересных.

Это звание учреждено известным Фридрихом II Прусским, другом Вольтера. Он назвал это 
звание "Ноашит", таково было имя строителя Вавилонской башни.

Собрание масонов в 21-м звании носит название Великого Капитула. Помещение их должно, 
согласно статуту, иметь зал с одним большим окном, расположенным так, чтобы в зал 
попадал свет луны. Всякое другое освещение строжайше запрещается ритуалом этого 
звания. Заседания их бывают каждый месяц в полнолуние. Зал должен быть убран по 
возможности в средневековом вкусе. Присутствующие одеты в черные плащи, имеют 
передники и перчатки желтой кожи и черную перевязь, на лице же у всех маски. При 
посвящении в 21-е звание Председатель не присутствует. Масоны Великого Капитула 
собираются под временным начальством Инспектора. Когда все наденут маски и сядут на 
свои места, раздается три медленных удара в дверь. Является человек в маске, неизвестный 
капитулу. Ему отворяют дверь. Неизвестный объявляет, что он прислан Верховным Советом, 
чтобы председательствовать на собрании. Брат Инспектор приказывает воздать ему почести. 
Присутствующие образуют из шпаг арку, под которой проходит прибывший, который 
изображает короля Фридриха II Прусского, идет на председательский трон и объявляет 
собрание открытым. "Носитель Знамени" говорит: "Если кто-нибудь наказан 
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несправедливостью сильного, тиранией могущественного, если кто-нибудь был жертвой 
незаслуженного обвинения, попал в руки несправедливых судей, испытал на себе 
злоупотребление силой, пусть тот придет к нам и свободно расскажет нам свои жалобы. 
Потому что этот Великий Капитул отдаст ему полную справедливость". В это время вводят 
посвящаемого, которого представляют обществу, говоря: "Это Адольф Саксонский, учитель, 
масон и рыцарь "Розы и Креста". Он пришел искать правосудия". При том рассказывает, что, 
отправившись в Палестину с Фридрихом Барбароссой, он заложил свое имение графу 
Рейнфреду и епископу города Вены. По возвращении он потребовал имение обратно, но 
Рейнфред отказался от денег и сказал, что имение было ему продано и показал подложный 
акт. Посвящаемый просит правосудия у общества Св. Вемы. Председательствующий 
спрашивает посвящаемого, так ли это. Посвящаемый говорит, что то, что сказал его 
проводник, верно. Тогда один из присутствующих встает, подходит к посвящаемому, срывает 
с себя маску и говорит, что он граф Рейнфред и что посвящаемый лжец, потому что 
документ не подложный. Проводник берет бумагу и, поднеся ее к окну при свете луны, 
замечает, что на печати выставлен год, не соответствующий году, когда сделана подпись. 
Граф Рейнфред обличен. Его изгоняют из общества и вотируют, что против его фамилии в 
списке будет поставлено слово "умер". Вместо графа Рейнфреда принимается Адольф 
Саксонский, т.е. посвящаемый.

Клятва посвящаемого.

"Я клянусь всегда и везде хранить секреты этого звания. Я клянусь на практике применять 
все обязанности, которые на себя принял и все, чему я научился со времени моего 
нахождения в звании масона. Я клянусь никогда не отказываться от исполнения приказания, 
возложенного на меня по приговору, вынесенному этим Великим Капитулом, а также и 
всяким другим. Я клянусь подчиниться всецело суду Рыцарей Пруссии, Поашитов, если я 
совершу проступок или преступление".

Клятва дается на скрещенных шпаге и кинжале. После этой клятвы посвящаемого просят 
вежливо удалиться и сторожить снаружи двери, пока он не приобретет полного их доверия. 
Председатель встает и уходит сохраняя свое инкогнито. Он представляет собой 
олицетворение не ведомой никому власти Верховного Совета.

Объяснение этого звания, согласно ритуалу, следующее. Судопроизводство свободное 
неподкупное и независимое необходимо для истинного прогресса. Для того чтобы достигнуть 
этой цели, судья должен судить лишь согласно своему взгляду и совести, не будучи 
зависимым ни от желаний властей, ни от каприза народных масс. Все же авторитеты как 
политические, так и религиозные враги человечества, всякий, будь он из духовенства или из 
неверующих, который сумел возвыситься до власти, является эксплуататором народных 
масс, — вот почему духовенство и аристократия должны навсегда исчезнуть.

Звание 22-е — "Князь Ливана"

Во время посвящения посвящаемому показывают топор и говорят, что он должен им срубить 
огромный ствол дерева, на котором питаются нетерпимость, двуличие, суеверие и эгоизм, — 
так же как на горе Ливана рубили деревья для постройки храма Соломона, чтобы помочь 
лучам истины достигнуть ума человеческого и просветить его. Оратор говорит речь о 
Соломоне: "Говорят, что масоны не хотят простить Соломону смерть Хирама, но с тех пор 
как он наказал трех убийц этого святого человека, он оставил своего бога Адоная, чем 
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искупил свою вину, тело Хирама он поставил в храм Молоха, гения огня, бога, которому 
поклонялся Хирам, и приносил ему ежедневно жертвы". Посвящаемому говорят, что 22-е 
звание — это последнее в серии званий каббалистических.

Работа 22-го звания, согласно ритуалу, заключается в восстановлении пролетариата под 
управлением Коллективистов, имея численность их как средство достижения цели, а 
масонство как религию. Пролетариат должен составить промышленную федерацию.

Звание 23-е — "Начальник Скинии Завета"

От 23-го до 27-го звания следует вторая серия Черного масонства — званий Философических.

Основанием для посвящения служит легенда о Хираме. Посвящаемый изображает сына 
Хирама и царицы Савской. Ему говорят, что Адонай, чтобы обесславить культ тирского бога 
Молоха, сделал жителей Тира слишком фанатичными и заставил их приносить человеческие 
жертвы. Тот же Адонай, чтобы сделать божество египтян ненавистным, дал крокодилам Нила 
особую кровожадность, которой они и отличаются. Посвящаемого заставляют поклясться, 
что он уничтожит в сердцах людей "Бога-Крокодила" и опрокинет окровавленный жертвенник, 
на котором людей приносят ему в жертву. Если люди все же должны быть принесены в 
жертву, чтобы отомстить за вашего отца, то это не должны быть несчастные рабы и не 
военнопленные, но изменники, двуличные и порочные. (Под последними подразумевают 
духовенство.) Бог же христианский — это и есть тот чудовищный крокодил, который пожирает 
человечество, и все же будущее принадлежит не ему, а Эблису-Люциферу. Никто не знает, 
когда настанет час его торжества. Это секрет, загадка судьбы, но чем более фран-масоны 
будут набирать воинов армии Люцифера, спасителя человечества, тем скорее настанет час 
освобождения.

Работа звания, согласно ритуалу, заключается в следующем. Суеверие должно быть 
искореняемо с большим искусством и ловкостью. Надо направить политику правящих сфер 
так, чтобы они сами объявили войну суеверию, и таким путем сделать торжество истины.

Это звание служит началом культа Люцифера. Председатель носит титул Великого Жреца и 
одевается так, как в древности одевались жрецы "ангела света".

Звание 24-е — "Князь Скинии Завета"

Из обряда посвящения интересна речь оратора, который говорит, что Соломон, переменив 
культ, порвал все с Адонаем, но от этого нисколько не стал чувствовать себя хуже, — 
наоборот, потому что он приобрел в "Каббале" необыкновенную науку и стал автором 
замечательных книг о тайнах магии и мог быть до конца своих дней в непосредственном 
общении с "Духом огня".

В этом звании объясняется система дуализма божества и показывается изображение, 
составляющее основу знаний масонства: двух перекрещивающихся треугольников, двух 
старцев каббалы "Макропрозона" и "Микропрозона", Иеговы черного и белого. 
Посвящаемому дают первоначальные понятия высшей магии и оккультических наук.

Звание 25-е — "Рыцарь Медного Змея"

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (125 of 265)03.04.2007 14:21:45



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

Посреди зала из камней сделано подобие холма, на вершине которого поставлен род креста, 
который обвивает змей. Присутствующие обходят с факелами вокруг холма, который 
изображает Синай. Посвящаемому рассказывают, что это эмблема "ангела света" — Эблиса-
Люцифера, который исцелял евреев в пустыне. Он сжалился над народом за то, что он 
приносил жертвы Золотому тельцу, который был символом природы, и за то, что в народе 
было много потомков Каина, которым он покровительствовал. Змея, кусающая свой хвост, 
изображает символ вечности человечества. Змея на кресте символизировала истинного 
спасителя, исцеляющего человечество от его ран. И не Голгофа, а Синай — святое место. 
Люди, которых змей исцелял, были укушены чудовищами: тиранией, нетерпимостью и 
суеверием. Мы, масоны, не чтим Адоная и не его называем в своих ложах Великим 
Архитектором Вселенной. Нет. Если мы обратимся к Библии, то увидим, что Адонай занят 
беспрерывным преследованием человечества, он выгоняет его из рая и отдает смерти, он 
его топит, он его сжигает, он отдает его на произвол диких зверей. "Ангел же света", 
наоборот, всегда является на помощь человечеству, которое его детище потому, что Каин 
был сыном "ангела света", воплотившегося в змея, и Евы. Потомки его — это воплощение 
человека во всей его духовной и физической красоте. Потомки же Авеля — это вырождение, 
рабы, невежды, деспоты и суеверные. Вот с каких пор идет разница между потомками Каина 
и Авеля. Как Адонай преследует Эблиса, так и порочные потомки Адама и Авеля тиранят и 
преследуют добродетельных потомков Каина. Но всегда ли зло будет торжествовать над 
добром? Конечно нет! Добродетель восторжествует над пороком, и наступит конец 
преследованиям Адоная. Это будет тогда, когда масонство охватит собою весь мир, тогда же 
и человечество завоюет свой рай. Рыцари масонства, заключает свою речь Оратор, дадут 
народу полную свободу. Но эта свобода будет достигнута не иначе как тогда, когда смело и 
безжалостно будут порваны цепи деспотизма гражданского, духовного, военного и 
экономического.

Звание 26-е — "Князь Милосердия"

Это одно из незначащих, комических званий, которые даются, как было упомянуто выше, тем 
честолюбцам, которых желают держать в неведении. Если для одних истина, о которой 
говорилось так много, представлена в образе Эблиса-Люцифера, то для этого рода масонов 
она предстает в виде совершенно нагой женщины. Эту роль играет одна из сестер-масонок. 
Посвящаемому привязывают крылья, заставляют подняться на девять ступеней по лестнице 
и сталкивают вниз на полотно, которое держат несколько масонов. Ему объявляют, что он 
находится в пространстве, где вращаются планеты. Опять повторяют с ним то же самое и 
говорят, что он на втором небе, обжигают ему немного руку свечкой, говоря, что это жар 
солнца, потом подбрасывают, говоря, что он перешел на третье небо и т.д. После чего 
удостаивают его видеть "Истину", которую представляет из себя нагая женщина, выходящая 
из декоративно устроенного колодца. Все удаляются, и посвящаемый остается некоторое 
время с ней. Когда все возвращаются, Оратор говорит посвящаемому, что он должен всегда 
ставить себя выше предрассудков, суеверия и ложных доктрин, чтобы всегда быть в трех 
небесных сферах, которые называются "Благоразумием", "Совестью" и "Разумом" и 
соответствуют нуждам человечества — политическим, социальным и экономическим.

Звание 27-е — "Властительный Начальник Храма"

Все члены при посвящении одеты в костюмы тамплиеров. В зал вносят посвящаемого, 
привязанного к носилкам, и несколько раз обносят кругом при похоронном пении. Затем 
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развязывают веревки и объясняют, что он был связан, чтобы мог наглядно понять разницу 
между человеком свободным и несвободным. Оратор говорит посвящаемому, что он должен 
помогать масонам защищать их доктрины и принципы для того, чтобы помочь им судить всех 
одинаково и заместить правительственных властей в мире профанов тогда, когда придет 
время. Он должен быть непосредственным представителем свободных ассоциаций, роль 
которых в то время будет — следить за исполнением предписаний от высших чинов 
масонского ордена.

Объяснение звания согласно ритуалу. Работы 27-го звания имеют целью убедить 
посвященных в необходимости ответственности правящих за нарушение прав управляемых 
перед высшей судебной палатой, в которой всякий за свое нарушенное право мог бы 
привлекать к ответственности всякую власть. Масонство в действительности считает себя 
вправе быть тайным судьей действий правительств и народов.

ВЕЛИКАЯ ЛОЖА

Звание 28-е — "Рыцарь Солнца"

С точки зрения каббалистической, это звание служит дополнением к званиям 24-му и 22-му.

Вот что о нем говорит ритуал. "Под непроницаемым покровом это звание скрывает 
философские истины. Это школа специальных наук, в которой изучают великую книгу 
природы, здесь изучают законы, стараются проникнуть в ее тайны путем глубокого анализа. 
Здесь изучается сила человеческой воли и доказывается, что чудеса есть в сущности не что 
иное, как недостаточно известные нам законы природы. Доктрины каббалы-герметизма и 
алхимии являются предметами особо тщательного изучения. Синтез тот, что все мыслители 
и ученые, будучи антихристианами, достигли высших оккультических знаний потому, что они 
руководствовались только всемогущим разумом человеческим".

В общем, это звание чисто каббалистическое, и в заседаниях, не посвященных избранию 
новых членов, члены 28-го звания занимаются сеансами спиритуалистического и 
оккультического характера. Необходимой принадлежностью их мрачных заседаний служит 
магическая лампа, устроенная по особым правилам, посредством которой направляют луч 
света на облако дыма от смолы и прочих трав, сжигаемых на жертвеннике при заклинаниях и 
вызовах нечистой силы.

Политического значения это звание почти не имеет и служит подготовительной ступенью к 
дальнейшим тайнам оккультизма.

Звание 29-е — "Великий шотландец"

Посвящение недолгое, — посвящаемому много говорят о тамплиерах и о том, что они 
занимались оккультизмом, и о тайнах, которые перешли от них к масонам. Девиз этого 
звания — "Верность ордену тамплиеров". Посвящаемый дает клятву бороться до последней 
капли крови за всякий пост, на который он будет назначен, и действовать против узурпации 
властей, какова бы эта власть ни была — светская, военная или духовная. После 
посвящения в зал торжественной процессией вносят идола Бафомета. Посвященный 
преклоняет пред ним знамя. Оратор в своей речи говорит, что тамплиеров напрасно 
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обвиняли в поклонении Бафомету. Здесь ничего дурного не было. Бафомет есть 
изображение пантеистическое и магическое. Факел, помещенный между рогов, это символ 
уравновешенного ума. Голова его, представляющая соединение черт козла, собаки, осла и 
быка, и человеческие руки символ святости его работы. Знаком эзотеризма, который он 
показывает правой рукой, он приглашает почитателей к своим тайнам. Крест с розой, 
который у него на груди, — это символ вечности человечества. Формы женские — символ 
материнства, размножения и т.д. Идол Бафомета пользовался почетом в древнейшие 
времена. Он изображал бога Пана Александрийской школы. Это был бог Спинозы и Платона 
— бог первой школы гностиков. Как видно, появлением Бафомета перед посвящаемым 
масонство сняло покрывало со своей тайны.

Но это еще не все. Следующее звание 30-е (Кадош) открывает все, весь культ Люцифера и 
деятельность масонских Ареопагов.

Звание 30-е — "Кадош" ("Совершенный")

Как прежде, при посвящении в звания, предшествующие званию Кадош, масонство 
призывало к мести за смерть Хирама (народ), так теперь оно призывает к мести за смерть 
Жака Бургиньона Молэ, Гроссмейстера ордена тамплиеров.

Легенда о Хираме служила предлогом преследования Адоная (она облегчала развитие 
известной теории), легенда о Жаке Молэ будет служить для выполнения на практике 
преследования папства, христианской религии вообще и королевской власти. Титул 30-го 
звания тройной: "Великий Избранник", "Рыцарь Кадош" и "Совершенный Посвященный". В 
масонском смысле слово "Избранник" значит предназначенный для исполнения акта мести, 
таковы были звания 9, 10 и 11-е. Великий избранник — это человек, предназначенный для 
крупных актов мщения. Девиз 30-го звания — "Гекам Адонай" (месть христианскому Богу). 
Здесь слово "Люцифер" уже не означает название "утренней звезды" — это имя "ангела 
света". До 30-го звания символом божества был священный треугольник, расположенный над 
троном Председателя вершиной кверху. В 30-м звании символом божества служит 
треугольник, обращенный вершиной вниз. Сочетание этих двух треугольников дает знак 
масонского ордена. Это символ двубожия: треугольник вершиной вверх — это Адонай, 
вершиной вниз — Люцифер. Адонай — бог зла, Люцифер — бог добра и ангел света". Во 
всех трактатах по оккультизму — треугольник, обращенный вершиной вниз, — это символ 
Сатаны.

Посвящение продолжительно, но на нем необходимо остановиться подробнее, так как это 
наиболее важное звание масонства.

Посвящение происходит в четырех помещениях: в черном зале, белом, голубом и красном. 
Должностные лица ареопага, числом 12, носят звания Великих: Великий Учитель 
(Председатель), Великий Оратор, Великий Судья и пр. Первый зал (черный) соединен с 
погребом, в котором стоит гроб и перед ним на подушке три черепа. Средний череп украшен 
лаврами, это череп Жака Молэ, сожженного живым по приказанию короля Филиппа 
Красивого, левее его — череп, украшенный короной — это череп короля Филиппа и правее — 
череп Папы Климента V с тиарой. На стене висит большая надпись: "Только тот, кто может 
перенести страх смерти, может получить право быть посвященным в Великие Тайны". 
Посвящаемый долго остается один в этой комнате. В это время внезапно из гроба 
подымается человек, изображающий Жака Молэ, и спрашивает, зачем посвящаемый пришел 
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нарушить его покой, и затем незаметно исчезает. Входит Председатель, становится на 
колени перед черепом Жака Молэ и заставляет сделать то же самое посвящаемого. Затем 
говорит ему: "До сих пор ты видел в масонстве лишь символы. Пришло время познакомиться 
с действительностью. Способен ли ты топтать ногами те предрассудки, рабом которых ты 
был, и повиноваться беспрекословно приказу на благо всего человечества". После 
утвердительного ответа посвящаемый делает земной поклон перед черепом Жака Молэ и 
говорит: "Клянусь моим богом и даю мое честное слово никогда не открывать никому из тех 
тайн, которые я узнаю, и беспрекословно повиноваться приказу ордена". Оба встают. 
Председатель берет кинжал и ударяет череп с тиарой, говоря: "Ненависть клеветникам! 
Смерть преступникам!" Посвящаемый ему подражает. Став опять на колени перед черепом 
Молэ, Председатель говорит: "Вечная слава мученику добродетели. Пусть его мучения будут 
нам примером. Соединимся, чтобы раздавить тиранию!.." Встав, Председатель подходит к 
черепу с короной и, ударив ее кинжалом, говорит: Ненависть тирании! Смерть преступникам!" 
Посвящаемый ему подражает. После этого оба покидают подземелье.

Председатель идет в голубой зал, где собрались высшие масонские чины, и там открывает 
заседание при церемониале, несколько похожим на церемониал лож. Он объявляет 
собранию о том, что предполагается произвести посвящение, и спрашивает, не имеет ли кто-
либо чего против этого. Посвящаемому закрывают голову черной материей и ведут в 
соседний зал (белый). Этот зал освещен небольшой лампочкой, в которой горит спирт. На 
троне сидит Великий Жрец. Над троном расположен треугольник вершиной вниз, к которому 
привешен двуглавый орел с мечем в лапах. Посвящаемый делает земной поклон. Великий 
Жрец читает молитву, в которой просит Высшее Существо очистить и вразумить 
посвящаемого в тех делах, которые он будет творить в угоду ему. Посвящаемый вливает в 
вазу-жертвенник какую-то эссенцию и его ведут в голубой зал. Встречающий масон 
приставляет к его груди кинжал и говорит угрожающим голосом: "Я не препятствую твоему 
посвящению, но знай, что если ты, сделав первый шаг, отступишь, то ты погибнешь. Выбирай 
— идти вперед или отступить". Если в посвящаемом замечают малейшее колебание, то его 
уводят. В противном случае накрывают голову черной материей и ведут дальше. 
Председатель обращается к проводнику посвящаемого и говорит: "Ты понимаешь, мой брат, 
что для того, чтобы посвятить этого рыцаря св. Андрея в наши последние тайны, нам 
необходимо испытать не только его верность нам, но и его мужество и силу воли. Если ты 
сомневаешься в нем, не подвергай его опасности". Брат Великий Проводник говорит, что он 
отвечает за посвящаемого, как за самого себя. Два Великих Судьи берут урну и обходят 
сидящих членов, которые все время тщательно наблюдали за посвящаемым и они 
баллотируют принятие или отказ в принятии посвящаемого. В благоприятном случае 
Председатель говорит: "Объявляю Ареопагу, что посвящаемый должен подчиниться своей 
судьбе. Отведите его туда, куда призывает его долг, и пусть он вооружится твердостью". 
Разыгрывается возмутительная сцена, показывающая, что те, кто достигли звания "Кадош", 
действительно люди, на все способные: посвящаемого ведут в черную комнату, где 
Председатель, дав ему в руки кинжал, говорит: "Брат, когда ты был посвящен в звание 
Избранного, ты символически мстил за смерть Хирама. Теперь дело заключается не в том, 
чтобы наносить удары манекенам или пронизывать твоим кинжалом головы, давно 
лишенные жизни. Ты знаешь, что нет такого прекрасного учреждения, в котором не было бы 
изменников. Один презренный, принадлежащий к нашему обществу, изменил нам, и мы 
должны от него отделаться. Он там — его последний час настал. Ты слышишь его хрипение 
и тщетную попытку освободиться. Крепко связанный, он желал бы хоть крикнуть нам свое 
последнее оскорбление, но он бессилен перед нашей безжалостной местью, его рот завязан. 
Брат, на тебя выпала честь исполнить акт правосудия". Посвящаемого подводят к месту, 
откуда раздаются стоны, и кладут его руку на теплое живое тело в котором трепещет сердце. 
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"Ощупай то место, в которое ты должен ударить. Смерть ему!" И кинжал посвящаемого 
вонзается на этот раз в живое тело. Посвящаемый был подведен к высокой скамье, на 
которой лежал связанный баран, грудь которого была выбрита, почему производила полную 
иллюзию человеческого тела. Один из братьев в это время подражал стонам связанного 
человека. Посвящаемого немедленно уводят и затем приносят ему окровавленное сердце 
жертвы, которое он подает Председателю на острие своего кинжала.*1 После такого 
доказательства мужества посвящаемый почти наверно будет избран.

*1 Великий Шотландский Ритуал (см. с.78 "Священного Ритуала "Кадош"; 252-
страничная брошюра, содержащая текст на французском и английском языках, 
отпечатана по приказанию Верховного Совета). 

Звание Кадош в современном масонстве соответствует званию Эпопта в мистических 
религиях древности. Эпопты, будучи посвящены во все тайны культа, предназначались 
исключительно для исполнения актов мщения, которые всегда заключались в убийствах.

Посвящаемый идет умыть руки, после чего возвращается, и его ведут в четвертое 
помещение, которое называется Сенатом. В этой комнате посредине стоит усеченная 
пирамида, на вершине которой стоит урна, покрытая крепом и украшенная лавровым венком. 
Справа от нее корона и слева папская тиара. Между пирамидой и востоком стоит 
мистическая лестница, имеющая с двух сторон по 7 ступеней. На левых ступенях написано: 
Грамматика, Риторика, Логика, Арифметика, Геометрия, Музыка и Астрономия, на правых 
ряд непонятных слов: Тседака, Шор-Лабан, Матхок, Емуна, Хамал-Сагги, Саббал, Шемуль-
Бенан-Тебухан. (Посвящаемые в магию персы, почитатели Ормузда — Люцифера, — тоже 
должны были всходить на мистическую лестницу, подобную этой.)

Посвящаемый дает вновь клятву — присягу верности — и обещает посвятить всю свою 
жизнь для поддержки ордена для блага человечества и выполнить все, что ему предпишет 
мистическая лестница. Его подводят к ней. Первое слово Тседака, т.е. "правосудие", 
означает то, что не надо останавливаться ни перед чем для того, чтобы вести человека к 
счастью, на которое он имеет право, и если кто-либо становится поперек дороги к прогрессу, 
то он должен быть уничтожен, — таково неумолимое правосудие. Посвящаемый становится 
на первую ступень — Шор-Лабан, т.е. "белый бык". В древности приносили в жертву богу 
белого быка, символ чистоты и невинности. Также были отданы в жертву тамплиеры 
варварами жертвоприносителями — королем и Папой. Посвящаемый становится на вторую 
ступень — Маток — "мягкий". Это свойство очищенного ума, который только и может 
выносить соперничество: будем мягки, хотя мы еще и не восторжествовали над нашим 
врагом. Посвящаемого ставят на третью ступень — Емуна, что значит "наша вера". Будем в 
ней тверды, будем избегать лжи священников, будем бороться с заблуждением и суеверием, 
которое выставляет людей обожать злое начало, самого жестокого тирана человечества. 
Хаман-Сагги — великая работа, т.е. размножение людей людьми же. Для этой цели нужно, 
по словам мудрого Гермеса, только достать зерно из скорлупы. Иначе сказать, надо лишь 
очиститься от предрассудков и пороков и предаться великому делу, которому наука древних 
философов дала определенную форму. Саббол — "вес", масонство нас учит, что высокие 
звания не есть облегчение — наоборот, это тягость, возлагающая новые обязанности. Это 
слово нам показывает также, что мы должны терпеливо переносить недостатки наших 
братьев. Шемуль-Бинан-Тебухан — "среди непостоянства — осторожность". Таинственность 
и ловкость наибольшая добродетель философа. Масон в высоких чинах нуждается в особой 
осторожности. Свет предается рабству, гордости, невежеству, тщеславию, ложной науке, 
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волнующим страстям, ненависти, зло ставится за добро, ложь за правду, пороки за 
добродетель. Масонство должно уничтожить это мрачное рабство, и только потому, что мир 
профанов привык к этому беспорядку, масонство, чтобы достигнуть цели, рассеять этот мрак, 
должно было окружить себя тайнами, которые оно открывает постепенно с каждым новым 
званием. "Ты, мой брат, должен взять на себя активную роль культа истины. Обещай вести 
себя осторожно". Посвящаемый, дошедший до верха лестницы отвечает: "Обещаю". 
"Восхождение на лестницу было символом твоей моральной работы. Спуск — будет 
символом материальной". Посвящаемый спускается и ему объясняют, что Грамматика — это 
искусство хорошо читать и писать, Риторика — искусство добиваться цели путем слова, 
Логика — искусство отличать добро от зла, Арифметика путем чисел постигать бесконечное 
и т.д. Всеми этими науками он должен широко пользоваться, как средствами. Посвящаемого 
подводят к пирамиде и говорят, что в этой урне прах Жака Молэ Гроссмейстера тамплиеров, 
святой жертвы тирании королевской и духовной власти. Как эта жертва лежит здесь между 
своими мучителями, так и всегда обманутый народ находится между властью тиранов и 
духовенства и сам же питает своих мучителей.

"Чтобы доказать, что ты будешь работать в пользу масонства как истинной религии, возьми 
эту корону и эту тиару и растопчи их ногами". Посвящаемый исполняет приказание. Приносят 
череп, украшенный лаврами, и посвящаемый дает над ним свою клятву, все присутствующие 
стоят, делая жест "порядка". Председатель целует посвящаемого и дает ему кинжал, говоря: 
"Пользуйся этим оружием правосудия и истины только в законных случаях. Следует далее 
объяснение Председателя обязанностей звания Кадош, приводить которые излишне. 
Достойны особого внимания следующие слова: "Когда равновесие весов не может быть 
восстановлено шпагой справедливости, то кинжал Кадоша должен показать силу масонского 
закона".

В катехизисе Кадоша характерны следующие вопросы и ответы.

Вопрос: Что ищешь ты?
Ответ: Света.
Вопрос: Какого света?
Ответ: Света свободы.
Вопрос: Еще чего?
Ответ: Мести.
Вопрос: Против кого?
Ответ: Против всех тиранов светских и духовных.
Вопрос: Что ты топтал ногами?
Ответ: Короны царей и тиары пап.

Кадош клянется никогда не подчиняться никакому "похитителю власти", чтить память 
мучеников за свободу и масонскую веру и стараться подражать им, помогать невинным, 
слабым и гонимым (т.е. преследуемым властью за политические убеждения) и вести 
пропаганду идей либерализма на погибель тирании и деспотизма. Кадош должен любить и 
ненавидеть безгранично, уважать и презирать без меры.

АДМИНИСТРАТИВНЫЕ ЗВАНИЯ

"Судья-Философ, Великий Тайный Руководитель"
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Кадоши посвящены во все тайны, но они не знают лишь, при каких условиях происходят 
выборы в высшие административные звания. Минимум для получения высшего звания для 
Кадоша, признанного достойным, это шесть лет, из них три года искуса. Но так как для того, 
чтобы быть во главе управления, недостаточно быть фанатиком, но нужно отличиться 
способностями, то кандидаты подвергаются трехлетнему испытанию (искусу). 
Существование искуса тщательно скрывается даже от ареопагов.

Таким образом, звание Судья-Философ, Великий Тайный Руководитель, это не звание в 
тесном смысле слова, а это состояние Кадоша, выдерживающего искус. Когда Кадош, 
нравственные качества которого достаточно изучены главенствующими чинами, 
удостаивается повышения и признается заслуживающим получать самые ответственные 
поручения, один из масонов 31-го звания сообщает ему о существовании искуса (Норисиата) 
и показывает ему значок, который ему должен предъявить избранный неизвестный человек, 
за которым он должен следовать.

Ритуал посвящения в Новисиат следующий. Зал заседания находится в подвале ложи, вход 
в который идет из внутреннего помещения по приставной лестнице. Зал освещен одним 
источником света. Посвящаемого спускают по лестнице с завязанными глазами, потом, 
поверив его в знании всех званий и их обязанностей, Председатель говорит ему речь: 
"Большинство званий, через которые вы прошли, чтобы очутиться здесь, говоря откровенно, 
служило забавой, которая завлекала больших детей, приговоренных прозябать на блестящих 
банкетах масонства, истинные цели которого остались для них непонятными. Масонство, 
удовлетворяя любопытство одних, тщеславие других, давая выгоды третьим, ищет среди 
профанов людей, способных стать настоящими масонами. Если в ложах символистов мы 
употребляли часто необыкновенные и странные обряды, странный язык, то это лишь для 
того, чтобы легче заметить дурные, не подходящие нам элементы и избежать выбора их в 
дальнейшие должности. Вы были долгое время объектом нашего наблюдения и изучения и 
вы должны гордиться нашим приемом, тем более что принятых очень немного. У нас нет 
более символизма, нет повязки на глазах, и я говорю правду. С той минуты как вы примете 
обязательство, вы больше себе не принадлежите — даже ваша жизнь — собственность 
"приказа". Полное повиновение и немедленное быстрое, без рассуждения исполнение 
поручений, которые дает вам Высшая Власть, будет вашим главным долгом. 
Клятвопреступникам предстоит самая ужасная казнь. С точки зрения "приказа" даже самое 
ничтожное неповиновение власти или непослушание преступно, потому что в масонстве нет 
ничего неважного. Я успокою вас, сказав, что никогда приказ не будет противен вашим 
обязанностям к обществу. С нашей помощью вы перешагнете тот барьер, который не может 
перешагнуть ни один из смертных. Искус, который вы пройдете, откроет вам книгу жизни, 
научит читать в нашей книге. Присоедините ваши усилия к усилиям ваших братьев, и вы 
ускорите наступление всеобщего блаженства. Ваше новое назначение налагает на вас 
страшную обязанность формировать людей и вознаграждать признанные вами добродетели. 
Вы выучитесь, чем и как можно связать руки и ноги узурпаторов прав человека, управлять и 
властвовать человечеством не страхом, а уважением к вашим добродетелям. Вы всецело 
посвящаете себя "приказу", который взял на себя труд восстановить человека в его 
первоначальном достоинстве.

Ваша власть в истине, мудрости и разуме. Наших братьев много мы распространены во всех 
даже отсталых странах, все же ведомых нашей невидимой силой. Мы работаем для Великого 
Перерождения. В нас в данную минуту вы видите часть тех никому не ведомых инквизиторов, 
инспекторов, командиров, которые управляют массой масонства. Мы даем отчет только 
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Высшему Совету. Подражайте нам, и вы заслужите уважение Владыки, Великого Главного 
Инспектора, который нами управляет.

Согласны ли вы, наш брат, быть достойным сохранить права природы и нашего "приказа"? 
Если вы истинный брат, вы ответите утвердительно, если же вы брат фальшивый, — то 
берегитесь нашей мести, она вас всюду найдет. Подумайте и дайте ответ. Я жду. 
Отступление невозможно". Дается согласие. В присяге посвящаемый клянется, пользуясь 
своим положением в обществе, покровительствовать всем несправедливо обвиненным, 
всегда работать против тиранов для обновления общества и никогда не склонять голову не 
только перед властью, но и перед сильными. "Теперь вы принадлежите к высшей касте 
руководителей работой, которая идет много веков для счастья человечества". Посвящаемый 
клянется и приставляет к сердцу кинжал. Председатель толкает его руку и слегка ранит его. 
"Теперь вы Судья-Философ, Великий Неизвестный Командир".

Упражнения посвящаемого в звание Судьи-Философа, Великого Неизвестного Командира 
состоят в наблюдении всего окружающего и в изучении членов, принимаемых в ложи до 
поступления их и после, а также во взаимном наблюдении равных себе членов Новисиата.

Всякий поступивший дает отчет тому, кто его посвятил, перед которым он и сохраняет 
повиновение и подчиненность. Член Новисиата должен посвящать все время специально 
изучению искусства понимать, судить и оценивать людей по внешнем виду, по чертам лица, 
вкусам, манерам и т.д.

Таким образом, Кадош, поступивший в Новисиат для получения высшей власти, должен 
вполне освоиться со странной наукой физиономистикой, которой масон Лаватер дал 
известные правила. Изучению посвящается три года. Внимательно наблюдают выражение 
лица, движения тела, звук голоса, предрасположения, склонности и т.п. Все это дает им 
возможность впоследствии путем приобретенной прозорливости сделаться полицией 
особого рода. На сеансе посвящения Председатель излагает вкратце систему Лаватера. Это 
начало изучения той книги, о которой говорилось посвящаемому.

Прежде всего рекомендуется изучать обыкновенные манеры человека и хорошо схватывать 
черты его лица. Каков взгляд: пристальный или блуждающий, живой или темный, 
величественный, жгучий или утомленный. Выносит ли он твердый взгляд. Весел ли он. 
Склонен ли опускать или подымать глаза, морщит ли лоб даже при сильных ощущениях, 
болтлив ли или замнут. Кому он обязан образованием, был ли под надзором родителей, 
какое получил образование, путешествовал ли и где. Постоянен ли в решениях, чем можно 
его увлечь: похвалами, раболепством, женщинами, деньгами, друзьями или мистицизмом. 
Любит ли сатиру, что заставляет его смеяться, любит ли хорошее тело. Скромен ли, обжора 
или чувственный. Скрытен или болтлив в попойках и т.д. Все эти наблюдения записываются 
тщательно Судьей-Философом о каждом наблюдаемом лице. Легко видеть, что, наблюдая 
так людей, они находят фанатиков, которыми пользуются. В общем, под предлогом 
физиономистики Кадоши исполняют роль шпионов по всем правилам искусства и являются 
прекрасными помощниками для выполнения масонской мести. Посвящаемому говорят, что 
таким путем он достигает великой мудрости, хотя остается еще много, чего ему нельзя 
теперь объяснить и что он узнает через три года.

Через три года один из масонов 31-го звания объявляет находящемуся в Новисиате масону, 
что он может быть утвержден в 31м звании Великого Инквизитора, Инспектора-Командора и 
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назначает ему день посвящения, причем за неделю ему предлагает представить "Суду 
Властелинов" 31-го звания письменное сочинение о том, как он себе представляет три 
высших административных звания. Это сочинение тщательно разбирается и если оно не 
удовлетворяет требованиям, то ограничиваются тем, что представившему сочинение 
рассказывают конец истории тамплиеров и говорят, что это все, и что 31-е звание он получит 
в очередь при открытии вакансии. Такие случаи, впрочем, редки. Кадош, пройдя Новисиат, 
большей частью не сомневается в истинной цели масонства. Посвящение совершается 
масонами 33, 32 и 31-го званий. В своих действиях масоны 31-го звания руководятся 
"Секретным Статутом" в 34 параграфа.

ВЫСШИЙ ТРИБУНАЛ

Власть Высшего Трибунала разделяется между тремя остальными званиями: 31-е звание 
исполняет верховные судебные функции, 32-е звание - верховные исполнительные и 33-е 
представляет собой Верховное Управление Ритуалом.

Звание 31-е — "Великий Инквизитор, Инспектор-Командор"

Кадош, пробыв определенное время в Новосиате, т.е. Судьей Философом, посвящается в 31-
е звание. Давая присягу, он клянется не выдавать секретов звания и быть вне влияния 
властей и богатства, считая всех людей равными. Масоны 31-го звания, кроме прочих 
поручений, исполняют разные функции над членами ложи и профанами. Когда же они 
собираются отдельно, тогда собрания их носят названия "Верховного Трибунала". Оттуда-то 
и выходят приказы об исключении масонов из ордена и о мести. Не все посвященные 
обладают кротким темпераментом и не все склонны подчиняться Председателю ложи даже 
на сеансе посвящения. По мере прохождения званий увеличивается и количество упрямых. 
Но масонство не напрасно расставляет сети, и попавшие в них должны получить 
определенное направление. Прежде всего избавляются от людей с независимым 
характером. В Верховный Трибунал подается анонимная жалоба (анонимная уже потому, что 
имя доносчиков не подлежит оглашению). Обвиняемый не знает сути обвинения, но ему дают 
понять, что он в подозрении. Если жалоба поддерживается, то обвиняемому приходится 
бороться с невидимой силой и когда ему удастся оправдаться, то немедленно является 
новое обвинение. Начинается борьба, в которой жертва погибает. Если дело касается лишь 
упрямства и неуместного протеста, то обвиняемого подвергают унижению в присутствии 
чинов ложи или временно лишают права на повышение, прав призрачных, потому что никто 
не знает, в чем они состоят. Если же лицо не поддается дисциплине, тогда уже ему нет 
пощады. Он подвергается всевозможной клевете, и имя его заливается грязью в печати. 
Измученный борьбой, он проклинает секту и людей, втянувших его в нее. С этого момента он 
становится уже открытым врагом и его начинают преследовать ненавистью в его 
гражданской жизни и не довольствуются уже исключением. Подобное преследование идет 
уже от Верховного Трибунала. Вот как оно происходит. Лицо, могущее повредить обществу, 
подвергается наблюдению Судьи Философа (Кадоша в искусе), который выясняет его 
чувства к ордену. Канцлер Великий Секретарь собирает все, что может служить обвинению, 
записывает, и этот секретный циркуляр переходит из рук в руки между всеми членами 31-го 
звания, живущими в известной местности в районе ложи. Прежде всего получает 
Председатель ложи, который и рассылает его членам в алфавитном порядке, а последний по 
алфавиту возвращает циркуляр Председателю. Собирается Трибунал (заседание 31-го 
звания) лишь тогда, когда все Кадоши (30-го звания) высказывают мнение о вредности 
данного лица, поэтому и приговор бывает всегда обвинительный.
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Заседание Трибунала бывает очень короткое. Из клятвы, данной обвиняемым, берут 
подходящий к обстоятельствам дела текст. Донесение сжигается. Если враждебный член не 
угрожает ложе немедленной опасностью, то Председатель дает заключение: "Такой-то 
должен быть обесчещен навсегда". Если же наоборот, то говорит: "Такой-то должен быть 
исключен из числа честных людей". Председатель делает три удара шпагой. Члены 
подымают руки. Если правую — обесчещен, если левую — погибель. Решения большей 
частью бывают единогласными. Председатель в первом случае разбивает хрустальный 
кубок, изображающий честь брата, и с этой минуты член теряет свою репутацию и честь 
везде, где бы он ни был. Во втором случае, когда суд приговаривает члена к смерти, 
Председатель ломает на колене шпагу и бросает ее на середину комнаты. После этого, и в 
первом и во втором случае, Председатель говорит: "Иседака" (по-еврейски "правосудие"). 
Главный Секретарь и Оратор отвечают: "Мискор" (по-еврейски "справедливость"), и все 
присутствующие говорят: "Аменз" (по-еврейски "так и будет"). После этого, по сигналу 
Председателя, все вместе ударяют правой рукой по предплечью левой девять раз так: 1-2, 3, 
4-5, 6, 7, 8-9 — то знак траура 31-го звания.

С этого дня масонство действительно считает такого члена мертвым, в первом случае 
"мертвым для чести", а во втором "мертвым для общества". Мститель выбирается среди 
Кадошей (30-го звания), и если он не всегда наносит удар, то всегда до последней минуты 
руководит убийцей. При этом 31-е зорко следят за выполнением казни и устраивают ловушку. 
Лица, которым Верховный Трибунал поручает акт мести, называются "ультионистами".

Врагами секты считают уже тех, которые явно высказывают разочарование и критикуют 
действия "приказа". Таких обесчещивают. Все, что им может вредить, идет в ход. 
Коммерсанта и промышленника разоряют, лишая кредита, на человека общества клевещут в 
прессе и другими путями. Не надо терять из виду, что и умеренная и радикальная печать 
находится почти исключительно в масонских руках. Чтобы довести человека до нищеты и 
разорения, не брезгают ничем.

Тех же, кто преследует активно масонство в печати и кто разоблачает что-либо о масонстве, 
— тех приговаривают к смерти, и редко, когда им удается избегнуть кинжала или яда 
Кадоша. Жертву подстерегают необыкновенно терпеливо, и убийство почти всегда приводят 
в исполнение.

В исключительных случаях секта торопится местью, и суд идет упрощенным порядком. Так 
были убиты: принцесса Ламбаль, аббат Ле-Франк, Людовик Орлеанский, агент полиции С. 
Бальмонт, проникший на заседание в ложу, генерал Квеснел, герцог Берри, Вильям Морган, 
Емилий Лацопеши, граф Росси, маршал Прим, президент Республики Эквадор Гарций 
Морено, Леон Гамбетта и пр. Факт убийства их масонами удостоверен судебным 
следователем.

Звание 32-е — "Принц Королевской Тайны"

Ритуал посвящения основан на следующей легенде.

Армия масонов, состоящая из посвященных во все звания, предпринимает поход, чтобы идти 
в Иерусалим и восстановить храм Соломона, но отнюдь не во славу Адоная. В ожидании 
последней атаки армия эта, состоящая из 15 корпусов, расположена в портах Неаполя, 
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Мальты, Родоса, Кипра и Иафы, чтобы, соединившись, двинуться на Иерусалим. Три 
соединения армии уже были — остается два. Каждое соединение должно происходить по 
выстрелу орудия, произведенному Верховным Шефом. Перед тем как объяснить эту легенду, 
посвящаемому производят три взрыва петарды, и "Властелин Властелинов" (титул 
Председателя) объясняет следующее: первый выстрел орудия и первое соединение 
последовало тогда, когда Лютер стал во главе революции интеллигенции, второй выстрел и 
второе соединение — когда Америка признала, что все человеческие правительства зависят 
от воли народа, третий выстрел и третье соединение было тогда, когда во Франции была 
провозглашена доктрина "Свободы, Равенства, Братства". Четвертого и пятого выстрелов 
еще не было, и соединений армий не было. После пятого выстрела и соединения армии 
наступит "Царство Святой Империи", т.е. царство "Разума, Истины и Справедливости".

Обращаясь к 1-му Наблюдающему, он спрашивает: "Когда мы должны начать работу?" 1-й 
Наблюдающий: "В пятом часу после заката солнца". — "Почему не раньше?" — "Потому что 
мы должны работать во мраке". Посвящаемого подробно экзаменуют в обязанностях каждого 
звания, им пройденного. После чего посвящаемый дает шесть клятв.

32-е звание чрезвычайной важности. Собрание 32-х носит название "Консистории" и имеет 
постоянное общение и наблюдение за офицерами и унтер-офицерами армии и флота, 
состоящими членами масонских лож. "Констистория" ведает пропагандой среди войск и 
имеет отделения во всех колониях. Для заведывания ложами, находящимися далеко от 
метрополии, имеется отдельная Консистория, заменяющая Верховный Совет.

Звание 33-у — "Владыка Великий Главный Инспектор"

Собрание масонов 33-го звания носит название Верховного Совета.

Ритуал посвящения чрезвычайно сложный и продолжительный. В речах Оратор ясно 
говорит, что враг человечества — это Закон, Собственность и Религия и что девиз масонства 
двойной: "Deus meumque jus" и "Ordo ab Chao". Первый девиз — "Бог мое право" (бог — т.е. 
Люцифер), поддерживает разрушение во имя натурализма всех идей нравственности, 
принятых в христианском мире: а второй — "От хаоса к порядку", объясняет работу 
масонства восстановлением человечества в его правах и выводом его из того хаоса 
политического и религиозного, в котором оно теперь находится благодаря тиранам и 
священникам, почитающим Адоная.

В руках Верховного Совета сосредоточивается все управление ритуалом. Он инспектирует 
работы лож, капитулов, советов, великих лож и ареопагов (собрания 30-х), верховный 
трибунал (собрания 31-х) и консисторий (собрания 32-х), которые дают ему отчеты 
непосредственно.

Никто не может достигнуть 30-го звания ранее 30 лет от роду и 33-го ранее 40 лет.

Книга, которая ведется в Верховном Совете, находится в железном шкафу, запертая тремя 
замками, ключи от которого находятся у трех высших должностных лиц, и копий с 
постановлений делать не разрешается. Таким образом, все управление ритуалом находится 
всецело в руках Верховного Совета, и ложи, которые считают себя автономными единицами, 
— это в полном смысле слова рабы Совета.
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Чтобы еще более замаскировать тайное управление ритуалом и не дать возможности 
догадаться, что ложи не самостоятельны, Верховный Совет учредил промежуточную 
инстанцию — "кость, которую могли бы грызть", т.е. Великую Ложу, в действительности 
лишенную самостоятельности. В состав этой ложи входят прежде всего члены Верховного 
Совета, затем все масоны ритуала в звании 33, 32, 31 и 30-м и депутаты каждой ложи, 
капитула, трибунала и консистории. Ее назначение утверждать лишь то, что уже решено 
Верховным Советом.

Форестьеры, или карбонарии (в России — "лесные братья")

Кроме лож, которые работают в массе народной, проводя известные идеи через своих 
агитаторов и пропагандистов, масонство обладает реальной силой, армией, состоящей 
исключительно из братьев, известных горячим политическим темпераментом. Эта армия во 
Франции называется форестьерами, а в Италии карбонариями.

Масоны при посвящении в 3-е звание мастера и прочие служат объектами наблюдения 
высших чинов 30-го звания Кадошей, отбывающих Новисиат (искус) под именем Судей-
Философов. Если посвящаемый видит в масонстве лишь политическую сторону, его 
оставляют в ложе и не дают повышения. Среди таких людей попадаются энергичные, 
фанатичные характеры, которые не понимают действий секретного общества иначе как в 
смысле активной деятельности. Такой элемент рекрутируется для активных действий - это 
армия секты. Они составляют нижнее масонство, подчиненное консистории (собранию 32-х). 
Не переставая быть членами своих лож они становятся форестьерами (карбонариями).

Вот как это происходит. Один из высокопоставленных масонов, большей частью 30-го звания 
(Кадош), получив соответственное указание от своего начальства, обращает внимание на 
одного из мастеров ложи, сообщает ему о существовании карбонариев и говорит, что здесь 
он может проявить больше активной деятельности.

"Венты" карбонариев так же неизвестны масонам, как и женские ложи масонам, 
посвящаемым в звание работников.

Карбонарии организованы иначе, чем масонские ложи. Единицей служит "вента", состоящая 
не более как из 20 человек, тогда как число членов ложи не ограничено. Кроме того, масон 
может посещать другие ложи не только своего, но и другого ритуала, тогда как члены венты, 
под страхом смерчи за измену, не смеют искать сближения с другой вентой.

Венты бывают: 1) обыкновенные, 2) центральные, 3) высшая. Высшая вента состоит из 
масонов 32-го звания.

Система организации следующая. 20 членов в звании 32 и 33-м формируют высшую венту, 
каждый из них набирает 19 верных братьев масонов и, становясь во главе их, образует 
центральную венту. Каждый член центральной венты формирует вокруг себя 19 верных 
масонов, и становясь во главе их, образует обыкновенную венту.

В обыкновенной венте может быть и меньше членов, но в высшей может быть от 21 до 23-х. 
На практике число членов высшей венты не переходило 20-ти.
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При такой системе каждый член высшей венты управляет 20-ю человеками, будучи известен 
лишь 20-ти членам, составляющим высшую венту. Каждый член центральной венты 
управляет 400-ми человеками, будучи известен 20-ти членам центральной венты, и каждый 
член обыкновенной венты управляет 19-ю человеками. Каждый карбонарий знает только 20 
человек членов своей венты и не знает ни общего числа вент, ни того, кто ими управляет. 
Самое большое, что может предположить карбонарий, это то, что вент 20, т.е. всего 400 
карбонариев, которые имеют 20 представителей в центральной венте. Такая система делает 
карбонариев слепыми орудиями в руках неизвестных руководителей. По такой системе 
может формироваться армия, находящаяся в распоряжении Верховного Совета, 
численностью до 160 000 (20х20х20х20). Высшая Вента избирает от себя трех членов, 
которые имеют сношения с консисторией, и по одному слову главы масонства эта армия 
готова к действию. Справедливость требует сказать, что карбонарии в обычное время не 
действуют, и высшие чины их не формируют, тогда когда масонство у власти. Они действуют 
тогда, когда масонство добивается власти и не находит покровительства. В царствования 
королей Людовика XVIII и Карла Х карбонарии действовали во Франции наиболее активно, и 
в это время более 12 000 масонов в одном только Париже были в то же время карбонариями. 
Генерал Бертон, полковник Карон, доктор Каффе и пр. в 1822 году были карбонариями. 
Перед Второй республикой масонство организовало многочисленные венты, чтобы 
поддерживать агитацию и сохранить власть, которая от них ускользала.

Периодом самого сильного карбонаризма было время Коммуны до избрания М. Греви. В это 
время действовало 800 вент, т.е. 16 000 самых отчаянных головорезов. Как Кадош — 
мститель масонства, так карбонарий — солдат его. Драгоценность Кадоша — кинжал, 
карбонария — ружье. Каждый член венты должен иметь при себе постоянно винтовку и 50 
патронов.

Карбонарии бывают двух ритуалов: "старого", распространенного везде, и "нового" — только 
в Италии.

Каждая вента состоит из 20 человек. Девять из них занимают должности и находятся в 
звании масонов не ниже мастера. Остальные 11 набираются из низших званий. Должностные 
лица венты: 1) отец хозяин, 2) 1-й наблюдающий, 3) 2-й наблюдающий, 4) оратор, 5) 
секретарь, 6) казначей. 7) эксперт, 8) церемониймейстер и 9) привратник. Эксперт, 
церемониймейстер и привратник на заседаниях вооружены ружьями.

Заседания вент происходят большей частью в лесах, почему во Франции они и назывались 
форестьерами.

Все члены венты называют друг друга не братьями, как в масонстве, а "добрыми 
двоюродными братьями" ("Bons Cousins"). На заседаниях они располагаются следующим 
образом:

Председатель
Секретарь
Оратор
Казначей
Новичок
1 Эксперт
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1 Церемониймейстер

Большей частью председателем венты в центральной венте бывает Секретарь.

Во время заседания присутствующие в венте французские карбонарии имеют следующие 
отличительные знаки. Через правое плечо ленту цвета вялого листа, внизу которой привязан 
маленький кусочек дерева, (председатель имеет две ленты крест-накрест). Передник желтой 
кожи, похожий на передник угольщика, и в петлице узкую шелковую ленточку цвета вялого 
листа, обшитую зеленым кантиком, на которой привешен маленький золоченый топорик и 
деревянный свисток. Во время революции все эти знаки не носятся и одежда их ничем не 
отличается от общепринятой. Переписка тоже отсутствует. О времени сбора дается знать, 
посылая кусок дерева с надрезами, которые указывают число и час. Эта палочка, 
называемая "образчиком", обходит всех членов и возвращается председателю венты.

Посвящение новичка происходит по известному ритуалу, причем производят ему своего рода 
экзамен, расспрашивая подробно о его семейном положении, об отношении к властям, кого 
он считает врагом народа, какие главные обязанности правительства, какого человека нужно 
уважать и какого презирать, какова цель и каковы права народа в стране. После того как 
ответы признаны присутствующими удовлетворительными, новичок становится на колени, 
кладет правую руку на хлеб, который держит секретарь, а левую на бутылку вина, которую 
держит оратор, и дает клятву: "Клянусь честью на этом хлебе и вине, никогда ни при каких 
обстоятельствах ничего не говорить никому об обязанностях карбонарния. Я обещаю дать 
каждому брату приют, хлеб, суп и половину моего дневного заработка, если я его буду иметь. 
Я обещаю его скрыть, если будут преследовать, защищать его всеми средствами и стараться 
возвратить ему свободу. Пусть топор дровосека отрубит мне голову, если я окажусь 
клятвопреступником".

После этого новичка принимают в первое звание "дровосека", сажают рядом с экспертом, 
дают ему съесть хлеб и выпить вино и показывают ему, как делать тайный знак и как 
отвечать на предлагаемые ему вопросы.

Посвящаемому рассказывают легенду о св. Тибо, который, желая подражать Христу, вел 
жизнь полную лишений, причем говорят, что хороший карбонарий должен всегда стараться 
вести такую же жизнь. Через девять дней его посвящают во второе звание "хозяин, добрый 
брат". В обряде посвящения посвящаемый изображает Сына Божиего, Христа, Которого 
приводят на суд Пилата, обвиняя в желании поднять народ, чтобы Самому деспотически 
править, и в том, что Он называет Себя Богом Живым. Присутствующие в венте изображают 
еврейский народ. Церемониймейстер спрашивает посвящаемого: "Кто ты?" — "Сын Бога". 
Все: "Вы слышите?" Далее идет пародия суда над Иисусом Христом. Посвящаемого бичуют и 
привязывают к распятию. Председатель, указывая на него, говорит: "Се человек". После чего 
умывает руки. Остальные кричат: "Кровь его на нас и детях наших!" Посвящаемого 
заставляют нести тяжелый крест. Здесь пародия оканчивается. За него просят братья. 
Председатель заставляет прочесть клятву и посвящает в звание "хозяина".

Третье звание карбонариев "великий избранный брат" дается обыкновенно в помещении 
масонской ложи. При открытии сеанса председатель призывает братьев к работе во имя: 1) 
Высшего Существа, управляющего миром, 2) Христа Спасителя, Который пришел на землю 
для установления свободы, равенства и братства, 3) Его святых апостолов, 4) святого 
Тибальда, учредителя карбонариев, 5) всех, кто борется с притеснителями, 6) борьбы на 
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погибель тиранов и 7) для достижения святой беспредельной свободы. После каждого 
провозглашения присутствующие рукоплещут.

Давая клятву, посвящаемый обещает бороться с тиранией за равенство и свободу и в случае 
нарушения клятвы соглашается, чтобы его раздетого распяли на кресте, как Христа 
Спасителя, положив на голову терновый венец. Ритуал посвящения сложный и приводить его 
нет надобности.

Четвертое звание "великого мастера доброго брата" дается обыкновенно в тот же день. 
Посвящение требует известной театральной обстановки.

Посвящаемого обвиняют в измене и приговаривают к смерти через распятие, раздевают и 
привязывают к кресту вместе с двумя братьями, которые изображают разбойников. 
Последних приговаривают к смерти за то, что во время речи председателя, когда тот 
говорил, что скоро наступит власть народа, они будто бы кричали: "Раньше погибнете вы 
все!" После распятия в зал врываются другие братья, одетые в полицейскую форму. Их 
встречают холостыми выстрелами, после чего карбонарии убегают в глубь ложи, за кресты. 
Если распятый на кресте, испытывающий страдания, обращается к помощи этой переодетой 
полиции, то его к концу сеанса безжалостно убивают на месте же. Так практиковалось в 
острые периоды революции. В обыкновенное же время его изгоняют с позором и затем 
спустя некоторое время убивают, заманив в ловушку. Если распятый не обращается к 
полиции, то братья, дав залп, возвращаются с криками "Да здравствует свобода!" и коварная 
комедия оканчивается принятием посвящаемого в 4-е звание.

Членов 3 и 4-го звания ознакомляют с инструкцией, в которой говорится о центральной венте.

Символизм допущен в ритуалы простых вент, в центральной и высшей его уже нет, и там 
приступают к делу прямо.

Вот выдержки из регламента высшей венты "Молодая Италия", основной Маццини:

Пар. 2. Узнав ужасные недостатки не только абсолютного самодержавия. но и монархий 
конституционных, мы должны работать для установления республики единственной и 
нераздельной.
Пар. 30. Кто ослушается приказа общества или раскроет его секреты, тот должен быть 
немедленно заколот кинжалом.
Пар. 31. Секретный Трибунал вынесет приговор и назначит одного или двух исполнителей 
казни.
Пар. 32. Если кто откажется привести в исполнение казнь, то сам, должен быть убит как 
клятвопреступник.
Пар. 33. Если виновный скроется, он должен быть преследуем безостановочно
Пар. 34. Великий Секретный Трибунал имеет право судить не только своих виновных членов, 
но и всех, кого он предает анафеме.

По этим выдержкам из регламента можно судить не только о карбонариях, но и масонстве 
вообще, потому что в состав карбонариев входят масоны не выше 3-го звания (мастера).

Характерен циркуляр высшей венты в Италии, разосланный по группам карбонариев 20 
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октября 1821 года.

Вот одна из выдержек: "Наши отцы слишком поторопились и проиграли партию, мы 
постараемся ее выиграть. От неудач постепенно приходят к победе. Следите все время за 
всем, что происходит в Риме. Лишайте популярности духовенство всеми средствами. 
Сформируйте в центре католичества тело, — мы будем его крыльями. Агитируйте, говорите 
на улицах имея предлог и не имея его, все равно, но агитируйте. В этом весь ваш успех. 
Самый лучший заговор тот, который больше всего в движении и который компрометирует 
наибольшее число лиц. Имейте мучеников, имейте жертвы — мы всегда найдем людей, 
которые поставят их на пьедестал.

Проникнутый такими идеями, Маццини, известный агитатор, имея всего 22 года от роду, 
собрал в 1830 году своих товарищей по изгнанию в маленьком трактире в Марселе и 
сообщил им свой проект основания высшей венты "Молодая Италия", которая вновь 
возродила карбонаризм, более ужасный, чем когда-либо.

Не забудем все же, что карбонаризм составляет лишь вспомогательное средство 
обыкновенного масонства.

Карбонарии — это застрельщики, авангард, боевая дружина секты.

Карбонарии имеют соответственно званию жесты, прикосновение и удары (стуки).

Достойно замечания то обстоятельство, что во время восстания в Прибалтийском крае в 
1905-1906 гг. банды вооруженного народа носили название "лесных братьев".

В отчете Ромерсгоф-Сиссегальского комитета значится: "В феврале, марте и апреле 
действовали отдельные шайки, громившие трактиры и убивавшие шпионов, численностью 
человек в двадцать".

В отчете Пограничного комитета указано: "В лесах ютятся группы около 20 человек, большая 
часть из них имеет сношения с организацией, только некоторые из сознательных товарищей, 
живущих в лесах (Праулен и Фридрихсвальд), стали хулиганами".

В отчете организации "Свет" в Верхней Курляндии значится "В лесах ютятся 20 членов 
лесной братии, из коих некоторые, не состоя членами, не подчиняются партийной 
дисциплине".

В местностях Сиссегаль и Донданген лесная братия была правильно организована и имела 
устав. Цель этой организации, согласно уставу, была:

1.  обзавестись оружием и средствами к существованию;

2.  вести организованную партизанскую борьбу;

3.  заботиться о том, чтобы хулиганы и полиция не учиняли бесчинства именем лесной 
братии и социалистов вообще.
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В Пар. 6 "Нормального устава" организованной милиции лесной братии сказано: желательно, 
чтобы при составлении групп таковые не превышали бы 10-15 членов.

Кроме террора на "серых баронов" (буржуазию), таковой направлялся главным образом на 
духовенство, что также характерно, потому что борьба с "религиозным суеверием и 
фанатизмом составляет главную основу масонства.

СЕСТРЫ МАСОНКИ. ЖЕНСКИЕ ЛОЖИ

Вторым вспомогательным средством масонству, кроме карбонаризма, который действует 
периодически, служат женские ложи масонок, действующие непрерывно. Ложи эти находятся 
под управлением мужчин.

Женские ложи, по словам масона Клавеля, основаны в 1730 г. во Франции; эти общества 
приняли окончательную форму в 1760 г. и утверждены и приняты масонством в 1774 г. В 
настоящее время сестры-масонки работают во всех странах, где есть ложи, параллельно с 
братьями.

В 1779-1787 гг. в Германии эти ложи подвергались преследованию. Полиция обнаружила при 
этом обширную переписку, главным образом, секретаря Вейсгаупта, профессора права 
Ингольштадте, одного из наиболее ярых пропагандистов масонства в Германии. Много 
высоких лиц было скомпрометировано, между ними — барон Дитфур, Ветцлар, Цвак и барон 
Книгге, основатель ритуала "Электиков" во Франкфурте. Корреспонденция велась под 
псевдонимами. Дитфур называл себя Миносом. Вейсгаупт — Геркулесом, Цвак — Катоном и 
Книгге — Филоном. Дитфур, заведовавший работой лож в провинции, докладывал 
Верховному Совету о состоянии дел и при этом препровождал доклад Вейсгаупта 
следующего содержания:

"Геркулес задумал учредить школу Миневры. Этот проект заслуживает самого серьезного 
отношения. Я сам об этом часто думал и говорил с Филоном. Женщины имеют слишком 
большое влияние на мужчин, и нельзя реформировать мир, не реформировав женщину. Но 
как это сделать? Разве матери, преисполненные всяких суеверий, позволят нам заняться 
воспитанием своих дочерей. А нам ведь нужны женщины уже в известном возрасте. Геркулес 
советует воспользоваться женой Птоломея. Я предлагаю четырех своих родственниц. Это 
славные девицы: старшая красива, начитана, ей 24 года и религиозные убеждения ее — как 
и мои. Мои родственницы имеют много знакомых, и под руководством жены Птоломея кружок 
может быстро сформироваться. Но нужны правила, которые их связали бы, нужен ритуал 
принятия в число членов, какие-либо тайны. Кружок нужно направить к цели и в то же время 
увлечь их. Нужно пять или шесть званий. Мужчин не надо допускать. Супруга Птоломея 
будет сноситься со своим мужем, а старшая из моих родственниц — со мной, но кто же 
установит звания женщин-масонок?.. Ведь есть уже такой ритуал (видимо, французский). 
Отчего бы им не воспользоваться? Если мне перешлют такую рукопись, я вам обещаю все 
организовать в короткий срок".

В другом отчете, пересылавшемся Цваком, написано: "В ордене женского масонства будет 
два класса, причем каждый из них должен сформировать отдельное общество, имеющее 
разные секреты. Первое общество будет из женщин добродетельных, второе из красивых, 
легкомысленных и сладострастных. И те и другие не должны знать, что ими управляют 
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мужчины. Мужчины, которые будут их обучать, оставаясь в неизвестности, будут 
подготавливать первых чтением хороших книг, таких как Гельвеций, Руссо, Дидро, Вольтер, 
Мирабо и т.п., а вторых — приучать доводить до совершенства искусство тайного 
удовлетворения страстей. Выгода для ордена несомненная, так как это позволит нам 
получать деньги не только за принятие новых сестер-масонок, но и получать плату также и за 
тайны, в которых их будут посвящать. Кроме того, это поможет нам узнавать через них 
многие секреты, найти нам покровителей и даст возможность завлекать и удовлетворять 
братьев, падких на женщин".

К этому плану, подписанному псевдонимом Катон, Цвак приложил характеристику 95 дам и 
девиц города Мангейма, на которых Вейсгаупт и его единомышленники могли бы 
положиться, чтобы основать новую разновидность масонства. Асман Нет опубликовал в свое 
время эти документы.

В Италии в 1822 г. была опубликована переписка между главой итальянских карбонариев 
Пикколо Тигро и масоном Виндиче. Вот что он писал 18 января 1822 г.

"Главное — это оторвать человека от семьи и заставить потерять нравственность. Мужчина и 
без того по своему характеру охотно избегает хозяйственных забот, охотно ищет 
легкомысленных удовольствий и запретных увлечений. Он любит болтовню в кафе и 
зрелища. Увлекайте его, приучите его к мысли, что его ежедневный труд скучен и таким 
путем, оторвав его от жены и детей, вы покажете как тяжел был его дом. Он захочет тогда 
другой жизни. Мужчина рожден непокорным. Раздувайте это пламя непокорства до пожара, 
но вовремя его остановите. Когда вы посеете в его душе отвращение к семье и религии, 
тогда замолвите осторожно слово, которое заставило бы его пожелать быть членом одной из 
соседних лож. Тщеславие быть принятым в ложу масонства, этого всемирного общества, так 
велико, что не надивишься людской глупости. Один из моих друзей смеялся над нашими 
проектами и сказал: "Чтобы уничтожить религию, надо привлечь на свою сторону женщину". 
Это верно. Но раз мы не можем привлечь ее, то развратим ее. Цель заманчивая, в 
особенности для таких людей, как мы. Не будем останавливаться перед единичными 
случаями личной мести. Лучший кинжал, чтобы ударить церковь в сердце, — это разврат. За 
дело, и пойдем до конца".

В своей истории Великого Востока Франции масон Ребольд, "Великий Офицер" 
Национальной ложи, смеется над своими коллегами, которые, говоря речи, называют ложу 
"местом света и порядка, где царствует мир и нравственность", по поводу последнего он 
говорит, что ложа их более походит на храм Венеры.

Карл Фовети — Председатель ложи "Возрождение", протестуя, говорил братьям, что храм 
масонства ныне уподобился древним храмам Вавилона и Венеры Милосской, где женщины 
расточали свои ласки мужчинам. Масонство и проституция идут рука об руку.

Проекты Вейсгаупта и Дитфура относительно разделения полов в масонстве не были 
приняты, хотя было принято разделение женщин на порядочных и непорядочных. Учреждено 
было два ритуала: "Палладический" и "Избранниц".

Ритуал "Палладический" формирует женщин для высших политических интриг, туда же, 
кроме выдающихся масонок ритуала "Избранниц", попадает так называемый "синий чулок" 
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демократии, дамы-литераторы и салонные дамы, известные как руководительницы 
общественного мнения, имеющие свой "салон". Что касается "Избранниц", то ложи их служат 
местом полового разврата и всевозможных излишеств. Это гарем секты. В эти ложи вербуют 
скромных и красивых девушек, не умных, которые после падения были брошены своими 
соблазнителями. Детей их секта берет и воспитывает в своих учебных заведениях, а матери 
становятся игрушкой в руках своих покровителей.

Каждая мужская ложа имеет право сформировать себе ложу "Избранниц", которую и 
посещают. В собраниях братьев и сестер этого ритуала под названием "Таинственные 
увеселения" практикуется свальный грех по обряду празднеств Венеры. (Подробности культа 
натурализма, который там проповедуется, описаны в книге масона Фовети, и приводить их 
нет возможности по безнравственности.)

Слово "масон" в переписке заменяется тремя точками (.'.) слово "масонка" — пятью (.'.'.).

Масонство "Избранниц"

Собрания масонок происходят в помещениях построенных подобно обыкновенным 
масонским ложам, которыми обыкновенно для экономии и пользуются, изменяя лишь 
обстановку и названия мест. Так, например, место, называемое в ложах востоком, 
называется страной Азией, запад — страной Европой, юг — Африкой, север — Америкой. На 
месте страны Азии находятся рядом два трона под одним балдахином и против них 
жертвенник, на котором лежит молоток, шпага и статут. С боков расположены восемь 
аллегорических статуй, изображающих: Мудрость. Осторожность, Силу, Умеренность, Честь, 
Благотворительность, Справедливость и Истину. Зала обтянута красной материей и 
освещается канделябром в пять свечей. Сестры никогда не собираются одни — их ложи 
всегда доступны братьям не ниже 2-го звания. Председатель носит титул Великого Мастера 
и сидит на троне Азии вместе с Великой Мастерицей, около 1-го Наблюдающего сидит 1-я 
Инспектриса, около 2-го Наблюдающего — 1-я Блюстительница и т.д. Около Оратора — 
сестра Оратор. Сестры, не состоящие в составе администрации ложи, сидят на боковых 
скамейках: с левой стороны "ученицы", а с правой "подруги"; "мастерицы" же — на обеих 
сторонах; за каждым рядом их сидят братья, имея шпаги в руках. Сестры, одетые в городские 
костюмы, — в белых платьях и имеют как и братья, маленькие передники из белой кожи, 
вышитые и подбитые голубым шелком. Все в белых перчатках. Подруги имеют на голове 
вуаль из белого газа, чем и отличаются от учениц. Мастерицы имеют маленькие золотые 
брелочки в виде пылающего сердца, в середине которого яблоко. Все сестры, кроме учениц, 
имеют на левой руке перевязь, на которой вышиты слова: "Молчание это добродетель". 
Мужчины во фраках, с отличительными знаками своих званий, имеют, кроме того, голубой 
шнурок с брелоком изображающим лестницу в пять ступеней.

Посвящаемую вводят в "комнату размышлений", обставленную, во избежание напугать, 
менее мрачно. Все же она обтянута черной материей и на столе лежит череп. Всего этого 
совершенно достаточно, чтобы прогнать веселые мысли, которые могли быть у прибывшей. 
На столе — лампа, бумага, чернила и перо. На листе бумаги поставлен ряд вопросов, на 
которые нужно ответить: 1. Какие обязанности женщины в отношении отца и матери? 2. 
Какие обязанности в отношении мужа и детей? 3. Какие обязанности к друзьям и обществу? 
Сестра Церемониймейстер, которая приводит посвящаемую в эту комнату, спрашивает ее, 
хочет ли она действительно быть принятой членом этой всеми уважаемой ложи, советует 
запастись мужеством и, получив утвердительный ответ, снимает с ее левой ноги подвязку и 
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заменяет ее голубой лентой, также снимает ее драгоценные украшения и затем удаляется, 
предложив ей ответить на заданные вопросы.

В зале начинается заседание. Великая Мастерица ударяет молотком пять раз и говорит: 
"Сестры Инспектриса и Блюстительница, Высокочтимый Великий Мастер и я просим наших 
братьев и сестер Африки и Америки присоединиться к нам, чтобы открыть работу сестер-
масонок города Парижа (например), состоящих под покровительством ложи "Свободных 
братьев", исполняя наши обряды с помощью цифры 5". Сестра Инспектриса ударяет пять 
раз, Блюстительница тоже. После чего, обращаясь к колоннам сидящих братьев и сестер, 
приглашает их к работе.

По первому удару молотка Председательницы и команде к порядку встают братья и сестры 
"Азии" и делают жест порядка. По третьему удару и команде сестры Блюстительницы 
подымаются сестры и братья "Америки". Затем идет обычный, как и в мужских ложах, опрос. 
Какие обязанности братьев и сестер? Сестра Инспектриса отвечает, что они должны 
наблюдать, чтобы ложа была заперта. На вопрос, какие обязанности сестер-учениц, 
Блюстительница отвечает: "Слушать, работать, повиноваться и молчать". Великая 
Мастерица: "Ко мне, братья и сестры, — к порядку!" Все встают и делают жест сестры-
ученицы. Затем все кричат: "Ева! Ева! Ева!" После чего Великая Мастерица (она же и 
Председательница) говорит, что работа ложи "Избранниц" началась. Эти слова повторяют 
Инспектриса и Блюстительница (заведующие колоннами братьев и сестер), и тогда все 
садятся. Сестра Секретарь читает доклад о предыдущем заседании. После этого сестра 
Оратор вносит в зал ответы посвящаемой, которые Председательница читает вслух. 
Получив согласие на принятие посвящаемой, Председательница говорит: "Благословим нашу 
работу, нам предстоит поддержать ее на пути добродетели". Все ударяют пять раз в ладоши 
и кричат три раза "Ева!" В это время в "комнате размышлений" находится брат Оратор, 
который говорит ей патетическую речь о добродетели. Его речь прерывает сестра Оратор, 
которая входит к ним и, завязав посвящаемой глаза, вводит ее в зал ложи.

Посвящение весьма длинное и состоит из вопросов, ответов и речей о 
самоусовершенствовании, добродетели и напоминает по церемониям посвящение профана. 
Посвящаемой предлагают дать клятву, текст которой следующий: "Перед лицом Великого 
Архитектора Вселенной, который и есть бог, и перед этим высоким собранием я обещаюсь и 
клянусь сохранить секреты масонства, которые могут быть мне доверены, под страхом быть 
презираемой и обесчещенной как клятвопреступница. Чтобы предохранить меня от этого, 
пусть частица божественного разума сойдет в мое сердце, осветит и очистит его для 
служения добродетели. Да поможет мне в этом Великий Архитектор Вселенной. Аминь".

Посвящение в первое звание производят с большой осторожностью, чтобы не напугать и не 
оттолкнуть посвящаемую. Наоборот — она становится центром всеобщего внимания и по ее 
адресу расточается много лести. О том, что под словами любви к религии она должна 
подразумевать ненависть и что под словами любви к человечеству она должна понимать 
чисто плотские отношения, она узнает лишь впоследствии.

Во время посвящения ей все же дают понять, что если невинность и считается 
добродетелью для женщины, то это только среди людей с предрассудками, и что хорошая 
масонка должна быть выше их. Относительно нравственности говорят, что это зависит от 
нравов народа, другой народ — другие нравы, другие взгляды, и что скромность должна быть 
для женщины наукой, основанной на изучении поз и движений, но не результатом инстинкта.
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Секретные знаки в звании "Ученицы"

Поза порядка: обе руки скрещивают на груди так, чтобы правая рука лежала на левой и два 
указательных пальца образовали бы угол.

Отличительный знак (символически выражает лестницу Иакова): правой рукой слева сверху 
направо вниз проводят в воздухе уступами линию и затем ведут ее наоборот. Масон или 
масонка, увидевшие такой знак, должны ответить, взяв большим и указательным пальцем 
правую ноздрю.

Удары: о о о о о.

Пропуск: Ева.
Пароль: Феикс — Феакс (школа добродетели).

2-е звание — "Подруга"

Перед началом посвящения происходит обычное заседание, но ученицы на нем не 
участвуют. Обстановка в зале почти такая же как и при посвящении в 1-е звание, но 
устроено, кроме того, две комнаты: "земной рай", где среди зелени стоит картина, 
изображающая Адама и Еву, и перед ней жертвенник и древо познания добра и зла, на 
котором висит змея из каучука, и "комната преступления", обтянутая черной материей, в 
которой лежат черепа и кости. Там находится картина, изображающая Бога, проклинающего 
Каина. Наверху имеется надпись: "Преступление победило невинность".

Посвящаемая, изображающая Еву, вкусившую запретный плод, вводится в "земной рай" с 
завязанными глазами, и там один из масонов, более или менее близкий ей человек, 
пользующийся ее доверием, оставшись наедине, подвергает ее исследованию, 
позволяющему ему определить, знаком ли ей порок, и, снимая привязанное к дереву яблоко, 
дает ей откусить, после чего в "раю" подымается шум и входит Председательница. 
Посвящаемую выводят из "рая", брат Оратор упрекает ее в грехопадении и показывает 
присутствующим откушенное яблоко. Посвящаемую отводят во вторую комнату и показывают 
ей картину и надпись "Преступление победило невинность". После этого ей говорят длинную 
речь, в которой ее прощают за грехопадение, как результат слабости человека над своими 
страстями, и советуют и ей самой также прощать слабости своих братьев и сестер и затем 
заставляют дать клятву, подобную первой клятве, но с добавлением слов "прощать слабости 
своих братьев". Далее Оратор говорит речь, в которой проводит мысль, что Бог обещал 
человечеству бессмертие и что человечество действительно будет бессмертно только в том 
случае, если оно будет размножаться, что было бы невозможно, если бы Ева не вкусила 
запретного плода. Она должна была уступить искушению, и эта слабость извинительна. Она 
вкусила плода, познала его прелесть и пожелала поделиться с Адамом, что вполне 
естественно. После изгнания из рая — любовь осталась утешением для людей.

Далее происходит диалог между Председательницей, задающей вопросы, и Инспектрисой, 
ей отвечающей. В этих вопросах и ответах символически выражаются обязанности сестер 
звания "подруги". После это посвящаемой сообщаются:
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жест порядка: такой же как в 1-м звании;

отличительный знак: большим пальцем и мизинцем правой руки дотрагиваются до левого 
уха. Увидавший этот жест должен ответить прикоснувшись ко рту указательным и средним 
пальцами левой руки, имея большой палец под подбородком:

прикосновение: подают друг другу правые руки так, чтобы большие пальцы переплелись;

Удары: как в первом звании;

Пропуск: Ламма-Себактани;
Пароль: Вельба.

3-е звание — "Мастерица"

Посвящение в это звание не имеет характерных особенностей. В клятве, которую дает 
посвящаемая, прибавляется фраза: "Обещаю любить, покровительствовать и помогать моим 
братьям и сестрам".

После обряда посвящения и ряда аллегорических речей Оратор говорит, впервые затрагивая 
религиозные вопросы, причем называет Авраама, хотевшего принести в жертву Исаака, 
негодяем, слишком послушным свирепому Адонаю, говорит, что Адонай, пославший потоп, 
желал истребить весь род человеческий и что только благодаря покровительству доброго 
бога Ной и с ним род человеческий спаслись от истребления. Относительно крушения 
Вавилонской башни он говорит, что это тоже дело злого Бога, который разделил 
человечество на группы и национальности, и что добрый бог Еблис вновь соединит их в одну 
общую семью. Под конец происходит диалог между Председательницей и Инспектрисой, 
состоящий из вопросов и ответов, представляющих собой катехизис звания, который 
впоследствии посвящаемая должна выучить наизусть.

4-е звание — "Совершенная Мастерица"

Четвертое звание соответствует 18-му званию в мужских ложах, т.е. званию "Розы-
Креста" (розенкрейцера), и собрание Совершенных Мастериц" представляет собой капитул 
женского масонского ритуала "Избранниц".

При посвящении Председатель изображает Моисея, Председательница — его жену Сефору, 
сестра Инспектриса — Марию, сестру Моисея, 2-й Наблюдающий — Аарона, брата Моисея. 
Председатель и 2-я наблюдающий одеты в театральные костюмы священников того 
времени. Все остальные присутствующие — во фраках, имея присвоенные званию знаки.

Сеанс начинается вопросом Председателя, обращенным к сестре Инспектрисе: 
"Высокочтимая сестра Инспектриса, какие обязанности Совершенной Мастерицы?" — 
"Помогать братьям и сестрам, любить их и наставлять на путь добродетели". Председатель: 
"Будем любить друг друга, помогать и наставлять на путь добродетели. Вот для чего наш 
капитул и начинает свою работу". Все ударяют в ладоши семь раз оооооо -о и кричат пять 
раз "Ева!". Посвящаемую вводят в зал и экзаменуют в знании правил и катехизисов трех 
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пройденных званий, после чего ей говорят, что она должна будет более чем когда-либо 
работать во имя добродетели.

Посвящаемой делают испытание и, чтобы узнать насколько она привыкла повиноваться и 
подавлять чувство любопытства, дают ей в руки вазу, в которой заключена птичка, говоря, 
что ваза не заперта, но посмотреть, что там есть, нельзя. После чего уводят в другое 
помещение и оставляют ее одну. Если посвящаемая не в силах совладать с собой и откроет 
вазу, то сеанс прекращается и посвящение в следующее звание не происходит. Но это 
случается редко, потому что ко времени производства в 4-е звание женщины в достаточной 
мере привыкают к подчинению. В благоприятном случае посвящаемую вводят в зал с 
завязанными глазами и со связанными цепью руками. Братья и сестры становятся в ряд, 
изображая расступившееся Чермное море и посвящаемую проводят до трона Председателя, 
который срывает с нее цепи и говорит: "Дорогая сестра, пора порвать ваши цепи — выйдите 
из рабства, в котором вы находитесь, вы заслуживаете полной свободы". После этой фразы 
он приказывает ей встать на колени перед Председательницей, которая ей говорит: "Дорогая 
сестра, заблуждения и предрассудки, которые у вас могли быть по отношению к масонству, 
должны рассеяться. Весь наш символизм станет вам понятен, и свет истины озарит вас 
своим блеском". Всех призывают к порядку, братья держат шпаги вверх, сестры на правом 
плече — легкие палочки. Посвящаемая, стоя на коленях, дает клятву: "Перед лицом 
Великого Архитектора Вселенной, сохраняющего все живущее и мстящего за преступление, 
и перед лицом этого уважаемого общества я обещаю и клянусь ничего не открывать из того, 
что я узнаю, никому: ни мастерице, ни подруге, ни ученице. Я обязуюсь выполнять все акты 
добродетели, которые мне будут предписаны под опасением заслужить презрение и 
ненависть всякого доброго масона и масонки. Чтобы предохранить себя от такого несчастья, 
я прошу помощи Великого Архитектора Вселенной. Аминь".

Посвящаемой предлагают сделать акт благотворительности, дают ей вазу и предлагают 
открыть. Птичка вылетает. Ей говорят, что так она должна поступать и в будущем: "Сильный, 
который лишает свободы слабого, не достоин жить в человеческом обществе". После 
нескольких формальностей и речей посвящаемой дают пару подвязок из белого атласа, на 
одной из них вышито: "Добродетель соединяет нас", на другой — "Небо нас вознаградит". 
Далее происходит диалог между Председателем и сестрой Инспектрисой, в котором 
Инспектриса отвечает на вопросы. Диалог этот проводит мысль, что 1-я масонская ложа 
была основана в раю Адамом и Евой в период их невинности, 2-я — во время потопа в 
ковчеге Ноем, 3-я — когда Бог послал трех ангелов к Аврааму, 4я — когда ангелы спасли 
Лота во время гибели Содома и Гоморры, 5-я — когда Иосиф, найдя Вениамина, собрал 
братьев; что впервые ложа имела устройство и правила при Иосифе, когда он, празднуя 
возвращение Вениамина, поставил перед ним в 5 раз больше блюд, чем перед братьями, 
дал ему 5 платьев и представил 5 своих братьев фараону, и что с тех пор число 5 священное 
в ложах "Избранниц". "Счастливы те, которые получат 5-е звание, если сердце их настолько 
чисто, что они могут перенести тот ослепительный свет истины, который их озарит".

Посвящаемой сообщают все слова и знаки 4-го звания.

5-е звание — "Прекрасная Шотландка"

Как 4-е звание соответствует званию "Розы-Креста", так 5-е соответствует званию Кадош.

Заседание начинается диалогом между Председателем и сестрой Инспектрисой. На вопрос: 
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"Что ее заставило добиваться звания Прекрасной Шотландки?" — она отвечает: "Желание 
освободить моих братьев и сестер". — "Кто же был тиран?". "Олоферн — генерал армии 
Навуходоносора". — "Как вы привели в исполнение ваш план?" — "Бодрствуя, надеясь и 
молясь". Председатель повторяет: "Будем бодрствовать, надеяться и молиться. Начнем 
наше служение согласно привычному обряду". Все берут левой рукой за волосы и правой 
делают жест, как бы отрезая голову, ударяют пять раз в ладоши и кричат: "Юдифь! Юдифь!"

Посвящаемая в это время находится в приготовительной комнате, в которую входит сестра 
Оратор и дает ей безнравственное объяснение значения пяти чувств человека, согласно 
статуту (приводить его здесь невозможно). После этого развертывает перед ней картину 
долины Бетулии (тоже весьма неприличного характера) и поясняет, что такого характера 
должна быть вообще помощь масонки по отношению к брату масону. Далее ее экзаменуют в 
звании катехизисов предыдущих званий и вводят в зал.

Она изображает собой Юдифь, из колена Симона, пришедшую к первосвященнику, прося 
открыть ей двери осажденного Олоферном города, чтобы выйти из него. Она просит народ 
молиться за нее пять дней, надеяться и не сдаваться. Посвящаемая раздевается до нага, и 
на шею ей надевают ожерелье и поливают волосы духами, после чего, надев легкие одежды, 
ее уводят в приготовительную комнату, убранную в восточном вкусе, где на диване лежит 
один из братьев, изображающий Олоферна. Посвящаемая падает перед ним на колени и они 
остаются вдвоем. Сеанс в ложе временно прекращается до звонка, который подает Олоферн 
из комнаты. Тогда входит сестра Оратор, передает посвящаемой мешок, в котором 
находится раскрашенная картонная голова, и подходит с ней к двери зала. Посвящаемая 
кричит за дверьми: "Победа! Победа!" Когда ей отворяют, она говорит: "Великий Архитектор 
Вселенной не покинул меня. Надеясь на него, я, презренная слуга, убила сегодня ночью 
врага нашего народа". После этого она показывает всем голову. Она подходит к 
Председателю, ступая на 7 перекладин положенной на пол лестницы, говоря при каждом 
шаге: "Дружба... Согласие... Подчинение... Благоразумие... Верность... Осторожность... 
Умеренность..." После чего передает голову Церемониймейстеру, который протыкает ее 
копьем и ставит около трона Председателя.

Присяга посвящаемой почти такая же, как и в 4-м звании, но с добавлением слов: "Я клянусь 
любить моих братьев и покровительствовать сестрам во всех случаях, даже жертвуя моей 
жизнью". 

После клятвы посвящаемую принимают в 5-е звание и Оратор подробно рассказывает 
легенду о Юдифи и Олоферне, поясняя, что настоящая ее роль теперь и будет стать 
Юдифью, которой она должна подражать. Далее идет диалог между Председателем и 
сестрой Инспектрисой, который представляет собой катехизис 5-го звания. Например, на 
вопрос Председателя к Инспектрисе: "Вы совершенная мастерица?" — следует ответ: "Да, я 
вышла из рабства". — "Вы Прекрасная Шотландка?" — "Да, долина Бетулии меня признала 
таковой". — "Кто был тираном ваших братьев и сестер?" — "Олоферн, генерал армии 
Навуходоносора". — "Какая была ваша цель?" — "Убить его". — "Когда вам представился 
этот случай?" — "Когда Олоферн, заснув под влиянием вина, был оставлен своей стражей. 
Тогда я взяла его же мечь и отрубила ему голову", и т.п.

После всего этого посвящаемой показывают отличительные знаки ее звания, говорят пароль 
и прочее.
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Из представленных вкратце ритуалов посвящения видно, с какой постепенностью перед 
масонками раскрывается их настоящая роль, а также дается понять, что скрывалось под 
словом "добродетель", о которой так много ранее говорилось.

 

МАСОНСТВО "ПАЛЛАДИЧЕСКОЕ"

Как карбонарии в обыкновенном масонстве представляют собой подбор людей для 
известной цели — активных вооруженных действий, так и масонство "Палладическое" 
представляет собой подбор женщин, предназначенных для политических интриг.

Вот что говорит ритуал: "Система эта не ищет последовательниц, она не проповедует 
никакого вероучения или правил. Она старается соединять искателей истины и добродетели 
и любителей природы, чтобы вырвать людей из того одиночества, в котором они находятся 
благодаря своему высокому положению в обществе. Все же орден принимает 
последовательниц, не иначе как очистив их прохождением через масонские звания".

Это масонство в свою очередь распадается на два: 1) орден "Семи Мудрых" и 2) "Верховный 
Совет Мудрости", в который попадают женщины из масонства "Избранниц", которым желают 
предоставить известную роль.

Орден "Семи Мудрых"

Масоны, принимающие на себя руководство этим орденом собираются по семи. Каждый из 
них берет имя и девиз одного из семи мудрецов Греции. Каждый кружок "Мудрости", или 
"Палладиум", совершенно изолирован и не может быть известным другому такому же кружку. 
В нем нет ни церемоний, ни испытаний, ни ритуалов при приеме последователей. Читают 
только семь желаний для самоусовершенствования, причем после каждого посвящаемый 
говорит: "Я принимаю".

Работа производится так. Собравшиеся садятся в круг и председательствуют по очереди. 
Каждый по очереди говорит речь на тему о нравственности, науке, истории, или говорит 
слово в оправдание какого-либо лица, близкого и нужного масонству. В общем, заседания 
носят характер интимных разговоров. В кружках этих происходят первые совещания о том, о 
чем впоследствии говоруны масонства докладывают в ложах.

При закрытии заседания присутствующие собираются вокруг Председателя и он назначает 
Председателя на следующее заседание. Затем расходятся.

На этих заседаниях носят обычные знаки масонства, сообразно званиям, кроме того, все 
имеют перевязь через правое плечо из белой широкой шелковой ленты, на которой 
изображена голова Медузы, и под ней семь кисточек, семи цветов радуги. Кроме таких 
интимных заседаний, бывают и специальные, цель которых направлять работу Великих 
мастериц, Инспектрис, сестер Ораторов и прочих масонок, способности которых обратили на 
себя их внимание.
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Орден "Верховного Совета Мудрости", или "Палладия"

Состоит из двух званий мужских и одного женского. Первое звание — "Адельф" и второе — 
"Товарищ Улисса". Женское единственное звание — "Подруга Пенелопы".

Посвящение в первое звание "Адельф" и второе — "Товарищ Улисса" не представляет собой 
ничего характерного, и цель основания этого ордена, дать возможность интимно собираться 
избранным братьям масонам с масонками в высоких званиях, которых посвящают в звание 
"Подруги Пенелопы". При посвящении в последнее звание дается клятва "сохранять все 
вверенные тайны и никогда о них не говорить ни с кем, кроме как с "Подругами Пенелопы" и 
"Товарищами Улисса". Благодаря этому отдельные поручения, которые даются масонкам, 
принадлежащим к этому ритуалу, не могут быть известны масонам и масонкам в 
соответствующих званиях, не состоящим в ритуале "Палладия".

БАНКЕТЫ

Помимо собраний в ложах для "работы" и для посвящений, как для мужских лож, так и для 
женских, существуют собрания, называемые банкетами. На этих банкетах, строго 
придерживаясь ритуала, произносят тосты, едят и пьют и поют масонские песни. Все это 
делается для более интимного сближения членов лож. На банкетах звания "Розы-Креста" 
под названием "вечер" происходит кощунственное надругательство над распятым на кресте 
ягненком, изображающим Христа, а на банкетах Кадошей при тостах, перед тем как выпить 
бокал вина, присутствующие подымают кинжалы острием вверх и кричат "Гекам-Адонай!" (т.
е. "Месть богу Адонаю!"). На этих банкетах масоны бывают в отличительных знаках своего 
звания согласно ритуалам (банкеты происходят в помещениях лож или ареопагов). Такие же 
банкеты происходят и в женском масонстве, но всегда совместно с мужчинами масонами, 
причем каждый масон имеет свою даму масонку, против которой и сидит. В собраниях 1-3 
званий женского масонства участвуют масоны до 18-го звания. В собраниях 4-го звания 
женского масонства, соответственного званию "Розы Креста", допускаются мужчины не ниже 
этого звания, и банкеты эти называются "вечерей". На банкетах 5-го звания женского 
масонства допускаются мужчины в звании Рыцарей Кадош. Характерная особенность их 
банкетов та, что при тостах присутствующие берут бокал в левую руку и, ударяя два раза по 
шейке бокала, кричат "Победа! Победа!" — изображая этим удар, нанесенный Юдифью 
Олоферну.

Таинственные увеселения

Таинственные увеселения и составляют, в сущности, работу женских лож. Они состоят из 
спектаклей, после которых следует банкет и бал. Сюжет спектакля большей частью 
выбирают из языческой мифологии. Пьеса бывает в акта три и весьма легкомысленного 
содержания. Назначение этих увеселений, как было указано выше, — оторвать масона от 
семьи и дать ему возможность проводить время в среде женщин единомышленниц и без 
предрассудков.

Ритуалы женского масонства

Кроме описанного общепринятого ритуала "Избранниц", существует еще несколько ритуалов.
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1.  Ритуал "Шотландок", имеющий 10 званий и дающий возможность более точной 
классификации женщин.

2.  "Египетский", или "Калиостро", соответствующий еврейскому ритуалу Мизраим. Он 
характеризуется спиритическими сеансами и кощунственными обрядностями, во 
время которых поются христианские молитвы, возмутительно переложенные. Ритуал 
имеет три звания.

3.  Ритуал "Мон-Табора", по происхождению французский, в котором проповедуется 
многобожие. Имеет семь званий.

4.  Ритуал "Мопса", по происхождению германский, хотя распространен везде. 
Отличается грубой безнравственностью. Презрительным словом "мопс" масоны 
вообще называют своих временных подруг масонок.

5.  Ритуал "Блаженства". Имеет четыре звания. Там практикуется утонченный флирт. 
Характерен отличительный знак 3-го звания. Мужчина подходит к женщине, держа 
руки в карманах и оттопырив локти. Масонка отвечает ему, полуоткрыв рот и двигая 
быстро кончиком языка, причем смотрит пристально в глаза.

6.  Ритуал "Разрывающих обязанности". Имеет одно звание. В политическом отношении 
не играет роли и служит для "украшения банкетов карбонариев".

7.  Ритуал "Настойчивости". Остался только во Франции. По происхождению ритуал этот 
польский. Во многом он похож на ритуал "Избранниц" и играл большую роль во 
Французскую революцию.

8.  Ритуал "Рыцарей и Нимф Розы". Имеет, как и ритуал "Мопса", одно звание. Согласно 
ритуалу, "любовь и таинства" 2 — главные занятия приверженцев этого ритуала.

9.  Ритуал "Любителей Удовольствия" имеет одно мужское и одно женское звание, 
характер деятельности указывает само название.

Из всех этих ритуалов женского, вернее двуполого масонства ритуалы "Блаженства" и 
"Рыцарей и Нимф Розы", несмотря на их кажущуюся пустоту, имели наибольшее значение 
для пропаганды идей равенства и для подготовки почвы для основания масонства 
"Избранниц".

Все эти ритуалы имеют знаки, пароли, прикосновения и прочие отличительные признаки, 
соответственные тайным сообществам.

Ритуалы мужского масонства

Описанный выше ритуал мужского масонства называется "Шотландским старой обрядности" 
— он распространен во Франции, Италии, Англии, Шотландии, Ирландии, Бельгии, Пруссии, 
в Гамбурге, Баварии, Саксонии, Гессене, Люксембурге, Венгрии, Греции, Испании, 
Португалии, Швейцарии, Республике Либерии, Соединенных Штатах, Канаде, Мексике, на 
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острове Куба, в Сан-Доминго, Гаити, Бразилии, Чили, Колумбии, Перу, Аргентине, Уругвае и 
Венесуэле.

Кроме этого ритуала, есть еще девять, отличающихся обрядностями и количеством званий, 
но преследующих одну и ту же цель: 1) завлечь новичков и их испытать, 2) произвести 
выборы достойных, 3) посвятить их в свои тайны. 4) организовать и направить работу 
ритуала к определенной цели.

Ритуалы эти следующие.

1. Ритуал "Французский" ("Великий Восток Франции"). Имеет 33 звания, в общем весьма схож 
со "Старо-Шотландским", разница та, что для более быстрого движения вперед звания от 4 
до 11го соединяются в одно под названием "Избранный", 12, 13 и 14-е тоже, под названием 
"Шотландец", 14, 16 и 17-е соединяются под названием "Рыцарь Востока". Звания 19 и 20-е 
считаются приготовительными для посвящения в 30-е звание — "Кадош".

2. Ритуал "Йорка", или "Королевской Арки", не имеет такого распространения как 
"Шотландский", но характеризуется огромным количеством членов. Это излюбленный ритуал 
Англии и Соединенных Штатов. Он имеет 30 званий разделенных, на пять классов, которые 
делятся в свою очередь на четыре серии. 1-3-е звания составляют Голубое масонство, 4-11-е 
— Красное, заканчивающееся званием "Розы Креста", 12-27-е — Черное, заканчивающееся 
званием "Рыцаря св. Михаила", соответствующим званию "Рыцаря Кадоша", и 28-30-е — 
Белое масонство. С 27-го звания тоже практикуется культ Люцифера.

3. Ритуал "Хирама", или "Кильвинга". Самый старый ритуал, основанный Кильвингом в 
Шотландии в 1286 г. в честь строителя храма Соломона Хирама. Он имеет 25 званий, 
разделенных на семь классов. Три звания "Посвящения": "Ученик", "Работник" и "Мастер". 
Шестнадцать званий "Подбора", пять званий "Совершенствования" и одно звание 
"Административное", 19-е звание "Первосвященник Небесного Иерусалима" соответствует 
званию "Розы Креста", а 24-е — "Командора Белого и Черного Орла" - званию "Рыцаря 
Кадоша". Этот ритуал практикуется в Шотландии, где имеется 118 лож, подчиненных ложе 
"Трех Глобусов" в Берлине, 19 лож в Германии и Венгрии.

4. Ритуал "Старо-Шотландский" реформированный. Сначала имел звания как в ритуале 
Хирама, но потом, чтобы слиться с "Великим Востоком Франции", принял в 1783 г. звания от 
этого ритуала. Практикуется в Бельгии (Брюссель) и в Гааге.

5. Ритуал "Шотландский Философический". Имеет 14 званий. Практикуется в Швейцарии, 
имея центральное управление в Винтертуре.

6. Ритуал "Цинендорфа", или "Иоаннитов". Имеет семь званий, разделенных на три класса. I 
класс — звания св. Иоанна: "Ученик", "Работник", "Мастер". II класс — красные звания: 
"Ученик", "Работник Шотландский", "Мастер Шотландии". III класс — капитулярные звания: 
"Наперсник св. Иоанна", "Избранник". Третье звание соответствует званию "Розы Креста", а 
шестое — званию "Кадош". Практикуется этот ритуал в Германии, где имеет 91 ложу, 
управляемую "Великой Национальной Ложей Германии" в Берлине.

7.Ритуал "Эклектиков". Основан бароном Книгге. Имеет всего пять званий, из них четыре 
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соответствуют званию "Розы Креста", а 5-е — званию "Кадош". Практикуется во Франкфутена-
Майне.

8. Ритуал "Шведский" — Сведенборга. Основан в 1773 г. знаменитым мистиком 
Сведенборгом. Имеет двенадцать званий, разделенных на четыре класса. Этот ритуал 
распространен только в Швеции и Норвегии и имеет главное управление в Стокгольме.

9. Ритуал "Мизраима и Мемфиса", или "Египетский". Имеет 90 и 92 звания. По своим 
обрядностям он самый странный. Основан в конце XVIII столетия евреем Калиостро в городе 
Абруцце в Италии, где им был учрежден в 1811 г. капитул розенкрейцеров под названием 
"Конкордия". В 1814 г. группа евреев перенесла этот ритуал на французскую территорию под 
названием ложи "Последователей Зороастра", где, имея Председателем известного химика 
Ганнала, терроризировала посвящаемых всевозможными фантасмагориями. В настоящее 
время этот ритуал исключительно еврейский, имеет шесть лож во Франции, из которых одна, 
имеющая 92 звания, называется ложей "Мемфиса", и затем несколько в Англии и Америке, а 
также и в других частях света. В Америке самая влиятельная из них называется "Бнай-
Берит". Ложи Франции управляются из Парижа, Англии — из Манчестера и Вашингтона, 
Канады — из Торонто и Онтарио, Италии — из Рима, Египта — из Каира, Румынии — из 
Бухареста. Америки — из Нью-Йорка.

Тот же Калиостро насаждал этот ритуал масонства и в России при императрице Екатерине 
Великой.

* * *

Все ритуалы, вместе взятые, представляют собой масонство, грандиозное тайное 
сообщество, и в то же время секту, раскинувшую свои сети на весь земной шар. Каждый 
ритуал в своей внутренней жизни является автономным и управляется советом из высших 
чинов, имеющих Председателя, т.е. главу известного ритуала. Но организация масонства на 
этом не останавливается. Вице-президент французского масонства Лимузен читал в Париже 
в 1907 г. доклад о современном масонстве, из которого видно, что масонство ныне 
сорганизовано в независимые федерации (державы). Во Франции, например, две державы: 
"Великий Восток Франции" и "Великая Ложа Франции" (Старо-Шотландского ритуала). В 
Германии восемь держав, в Аргентине четыре и т.д. Всего держав — 106. Из них в Европе — 
24, в Америке — 58. остальные — в Азии и Африке. Во Франции 477 лож и 32 000 членов; в 
Англии 4069 лож и 215 000 членов: в Германии 475 лож и 52 765 членов: в Америке 12 880 
лож и 1 000 000 членов. Еще интереснее сведения дает отпавший в 33-м звании масон 
Марджиота.

 

ОРГАНИЗАЦИЯ ВСЕМИРНОГО МАСОНСТВА

Как было уже сказано ранее, масонство проникло на материк Европы из Англии в 1717 г., где 
известный королевский физик Дезагюлье вместе с Кингом, Кальвертом, Модденом, Пайком и 
Андерсеном образовали "Великую Ложу Англии". На совещании в гостинице "Яблоня" они 
решили предоставить организации "Свободных Каменщиков" продолжать свои 
профессиональные работы и параллельно с этим начать постройку символического храма 
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самоусовершенствования, переняв все обрядности от средневековых "свободных 
каменщиков". Чтобы сделать масонство вопросом моды, они пригласили в качестве 
"мастера" высокопоставленное лицо, а английские аристократы стали распространять 
масонство в других странах Европы. Великий мастер, граф Стратмор, поручает одиннадцати 
немецким аристократам устроить ложи в Германии, секретарь английского посольства 
Фульман устраивает ложи в Швеции, лорд Гамильтон — в Женеве, герцог Мидльсекский — 
во Флоренции и на всем севере Италии, лорд Койлеран — в Гибралтаре и Мадриде, Гордон 
— в Лиссабоне, Миних — в Копенгагене, где посвящает русского посла барона Корфа, в доме 
которого и устраивается ложа, Карл Ратклиф — во Франции и капитан Филипс — в 
Петербурге, Москве, Ярославле и Архангельске. В короткий срок Европа покрывается сетью 
масонских организаций, причем в каждой стране во главе масонства стоит "Великая Ложа", 
подчиненная управлению в Лондоне. На ритуалах лож читают молитвы за короля Англии, и 
все государства как бы становятся английскими провинциями. Лорду Пальмерстону, как 
главе масонов, тогда подчинялись Гарибальди в Италии, Кошут в Венгрии, Маццини, 
основатель карбонариев, в Италии, и даже Наполеон III во Франции.

Объединением всех масонов того времени служило лишь то, что бога они называли Великим 
Архитектором Вселенной и все добивались "восстановления человека в его правах, данных 
ему природой", т.е. свободы. Во внутренней их жизни царил хаос.

В это время начинает усиливаться американское масонство. Там была основана система 
"Высоких степеней" евреями Морином, Геем, Франкеном, Дакоста и Когеном. Во главе их 
стал Великий Мастер — еврей Исаак Лонг. Он измыслил для объединения масонов дать 
храму божество, которого недоставало, для чего поехал в 1795 г. в Европу, и в 1801 г. привез 
из Шотландии в город Чарльстон идола Бафомета, которому когда-то поклонялись 
тамплиеры, писаный устав их религиозного культа и череп казненного главы тамплиеров — 
де Моле. Самый ритуал масонства получил название "Старого Шотландского 
реформированного". О найденных реликвиях он заявил, что считает их залогом победы над 
христианством. С тех пор Чарльстонская ложа стала называться Верховным Советом. В 
период с 1804 по 1846 гг. такие Верховные Советы распространились по всей Европе.

В 1859 г. вместо умершего Лонга был избран Альберт Пайк, человек весьма способный и с 
чисто американским размахом. Он решил соединить мир в одну духовную державу, для чего 
необходимо было собрать все разновидности масонства в одно целое и под одной властью. 
В 1866 г. он входит в оживленную переписку с главой итальянских карбонариев Маццини, 
который 22 января 1870 г. писал Пайку следующее:

"Оставим существовать все федерации такими, как они есть, сохраним обряды, центры 
управления и способы переписки, принятые между высшими степенями каждого обряда. Но 
создадим высший культ, который должен остаться тайным и в который мы посвятим масонов 
по нашему выбору, обязав самой строгой тайной по отношению к их остальным братьям. С 
помощью этого высшего культа мы будем управлять всем масонством; в нем будет 
находиться центр вселенной и тем он будет могущественнее, чем менее будет известен".

20 сентября 1870 г., в день вступления в Рим итальянских войск под предводительством 
масона Кадорна, Маццини и Пайк подписали тайный протокол, согласно которому для 
объединения масонства всех стран учреждался высший масонский культ, причем Альберт 
Пайк назначался Верховным Патриархом, а Маццини — его помощником по политической 
части.
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Таким образом, в день падения Папского престола в Риме в Чарльстоне воздвигался новый 
престол духовному владыке мира — антипапе Альберту Пайку.

Объединение масонства, произведенное Альбертом Пайком, представляет собой настолько 
важное явление, что необходимо остановиться на личности этого человека более подробно. 
Альберт Пайк, сын бедных родителей, родился в Бостоне 29 декабря 1809 г. и окончил курс в 
Гавард-Коллегии, получив солидное образование. В 1833 г. он сошелся с неким Леонидом 
Польком, пастором, протестантом, бывшим впоследствии командиром 2-го корпуса армии 
рабовладельцев, убитого затем в битве 5 марта 1864 г., и был привлечен и посвящен в 
масонство в Великую Ложу в городе Литтль-Рок. К концу 1833 г. он получил 3-е звание 
Учителя, а в 1856 г. 22-е звание Князя Ливана в городе Чарльстоне. В Новом Орлеане в 1857 
г. он получил 33-е звание и был избран членом Верховного Совета в Чарльстоне, душой 
которого был в то время его друг Маккей и главой — Джон Хонур.

Еще ранее, т.е. в 1837 г., Пайк и Макей познакомились с Лонгфелло, шотландским масоном, 
приехавшим в Соединенные Штаты Америки хлопотать о присоединении к секте и 
утверждении главой тогдашнего масонства Моисеем Хольброком ритуала общества "Одд-
Феллоус", основанного в Лондоне в 1788 г. и запрещенного за его мятежный характер. Это 
общество все же продолжало там существовать, меняя названия, до 1809 г. В 1813 г.

Оддфелловцы сформировали самостоятельный ритуал и основались в городе Манчестере, а 
в 1819 г. перенесли свою деятельность в Америку, где некто Вильдей основал в городе 
Балтиморе ложу "Вашингтон N 1". Благодаря энергии Вильдея — идеи общества быстро 
распространились в Канаде и Соединенных Штатах. Лонгфелло и Хольброк, обменявшись 
взглядами относительно Каббалы, составили проект создать ритуал сатанизма, члены 
которого были бы посвящены в тайны черной магии, но смерть Хольброка, составившего к 
тому времени обряды святотатственного служения "мессы адонаисидов", прервала на время 
их проект. Лонгфелло покинул Чарльстон и в 1854 г. приехал к Вильдею в Гамильтон, где 
решено было прибавить к существующей организации "Одд-Феллов" второе звание, 
исповедующее втайне культ Сатаны. Но Вильдей, боясь утратить свое влияние на ритуал, 
отказал впоследствии в этом, и Лонгфелло обратился в 1857 г. с этим же предложением к 
Пайку и Маккею. Встретив в лице Пайка союзника, в лице же Джона Хонура он нашел 
противника, который не хотел официально вводить в Верховный Совет Шотландского 
ритуала культ Люцифера. В конце концов соглашение состоялось на том, что было 
разрешено добавить обществу "Одд-Феллов" 2-е звание, но с условием, чтобы ритуал их был 
абсолютно секретен.

В 1859 г. Альберт Пайк, не встретив конкуренции, был избран членом Верховного Совета, 
Великим Мастером Верховного Совета города Чарльстона и стал главой Шотландского 
ритуала. Заняв такое высокое положение, он явился необыкновенно талантливым 
организатором и скоро подчинил своей власти мелкие раздробленные ритуалы, затеяв с 
ними отчаянную борьбу.

В 1866 г. глава итальянского карбонаризма Маццини вcтупaeт в переписку с Пайком об 
объединении всего масонства. В результате учреждается особый ритуал для высших чинов 
под названием "Нового Реформированного Палладического" (Palladium порусски — кумир, и 
кумиром признается БафометЛюцифер). Решено было, что новый ритуал должен быть 
совершенно секретным и что ни ложи, ни капитулы, ни ареопаги других ритуалов не должны 
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о нем совершенно знать. Набирать последователей в этот ритуал предполагалось сначала 
исключительно из высших званий распространенного в Америке Старо-Шотландского 
ритуала (основанного евреем Исааком Лонгом).

Вообще в масонстве принято, что каждый масон, даже другого ритуала, может 
присутствовать на работах лож не только чужой федерации, но и чужой страны, лишь бы он 
был действительным масоном. Например, масон Розы Креста, т.е. 18-го звания, путешествуя 
по любой стране, может посещать ложи и капитулы равного с ним звания, но он не может 
посещать ареопагов Кадошей (30-го звания) даже своего ритуала. Масон 33-го звания может 
посещать зато все заседания (кроме секретных) во всех странах и во всех ритуалах. 
Пользуясь этим обычаем, Пайк поручил посвященным в 33-е звание масонам набирать 
последователей Палладизма. Такая предосторожность была необходима потому, что новый 
Палладический ритуал был исключительно люциферный. Эта религия представляет собой 
неогностицизм манихеев, проповедующий двубожие, причем Люцифер считается равным 
Адонаю, но Люцифер — бог света и добра, борющийся за человечество против бога мрака, 
насилия и рабства — Адоная.

Поставив эти принципы в основу религии "Треугольников" (так назвал он помещения, где 
собирались члены ритуала "Палладия"), он сорвал последнее покрывало с религии, которую 
признавали высшие чины прочих масонских ритуалов, показав, кого именно должны почитать 
под именем Великого Архитектора Вселенной.

С другой стороны, поручив 33-м комплектовать "Треугольники Палладизма" из высших чинов 
лож, получивших уже подготовку и исповедующих уже хотя не в полной мере культ 
Люцифера, Пайк установил возможность управлять ритуалами через тех же членов 
Палладизма, которые, оставаясь в своих ритуалах, проводились на высшие должности. В 
течение всего последующего времени Альберт Пайк неутомимо работал, поражая своей 
энергией. Будучи 74 лет от роду, он предпринял путешествие с целью обревизовать 
организованное им масонство и преодолел в шесть месяцев 23 185 километров... Он умер [2 
апреля-?] 84 лет отроду [в 1893 г.].

"Палладизм", основанный им, к тому времени был организован следующим образом. 
Совершенно независимо от ритуалов, совершенно тайно, высшие представители этих 
ритуалов привлекаются в "Треугольники", которые бывают трех степеней: 1) "Треугольники", 
2) "Великие Треугольники" и 3) "Совершенные Треугольники".

"Совершенный Трехугольник Палладизма" иначе называется "Ложей-Матерью". 
Общепринятое их название "Лотус". Таких "Лотусов" — 33.

В Европе их девять: 1) "Лотус Англии" в Лондоне — управляет и организует работу 37, 38, 39, 
40 и 41-й "трехугольных" провинций; 2) "Лотус Шотландии" в Эдинбурге — управляет 42 и 43-
й провинциями; 3) "Лотус Ирландии" в Дублине — 44-й провинцией; 4) "Лотус св. Германа" в 
Кельне — 45, 47, 50 и 51-й провинциями; 5) "Лотус св. Фридерика" в Берлине — 46, 48 и 49-й 
провинциями; 6) "Лотус Франции, Швейцарии и Бельгии" в Париже — 52, 53, 54 и 55-й 
провинциями; 7) "Лотус Виктории" в Риме — 56 и 57-й провинциями; 8) "Лотус Иберии" в 
Мадриде — 58, 59 и 60-й провинциями и 9) "Лотус Дуная" в Будапеште — 61, 62 и 63-й 
провинциями.
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"Треугольники" имеют членами масонов "Кадошей Палладизма" и масонок в звании 
"Избранниц Палладия".

"Великие Треугольники" имеют членами масонов в звании "Иерарха Палладия" и масонок в 
звании "Мастериц Храма".

"Совершенные Треугольники" имеют членами масонов в звании "Избранный Маг" и масонок в 
звании "Властительной Мастерицы Храма".

К 20 сентября 1890 г. организация Всемирного Масонского Союза была следующая.

Во главе всего масонства мира стоял Альберт Пайк (масонское имя Лимунд Энсоф), имея 
"святейший престол" в городе Чарльстоне в Америке. При "Патриархе" состоял "Святейший 
Великий Совет" из десяти масонов. Являясь жрецами нового культа, эти лица образовали 
"Высшее Догматическое Управление".

"Патриарху" подчинялись:

1. "Высшее исполнительное управление" во главе с Верховным Шефом политических 
действий Адрианом Леми (по-масонски Оккабис, за секретным N461) и при нем три 
помощника. "Могущественный престол" его в Риме.

2. "Высшее административное управление", во главе которого "Верховный уполномоченный 
по делам финансов" банкир Блейхредер (по-масонски Сломах), имеющий "Совершенный 
Королевский Престол" в Берлине.

3. "Верховный делегат по делам пропаганды" Финдель (помасонски Аксель) в Лейпциге.

Кроме того, вся поверхность земного шара, как территория нового всемирного государства, 
разделена на 77 "треугольных провинций", каждая под начальством Великого Мастера. 
Провинции эти, для удобства управления, сведены в группы, подчиненные Центральным 
Управлениям.

"Треугольные провинции" N 1-26 (включительно), обнимающие Северо-Американские 
Соединенные Штаты Америки, Канаду, Центральную Америку и Вест-Индию, имеют 
Центральное Управление в городе Вашингтоне.

Провинции под N27-36, обнимающие собою Южную Америку, подчинены управлению в 
городе Монтевидео.

Главному Центральному Управлению города Неаполя подчинены провинции с N 37-63, 
захватывающие Европу. Из них в состав 46-й Берлинской провинции входит весь Западный 
край России с польским населением, кроме Подольской губернии, а в состав 62-й 
Екатеринославской провинции входит Румыния, вся Европейская Россия и Кавказ.

Остальные 14 провинций обнимают собою Азию, Океанию и Африку, имея Центральное 
Управление в Калькутте, причем для облегчения управления придано два помощника: один 
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для Австралии в городе Сиднее, а другой для Африки на острове Св. Маврикия.

Кроме этих 77 провинций, по секретному договору Верховного Управления города 
Чарльстона в лице Альберта Пайка с масонской ложей "Бнай-Берит [Брит]" еврейского 
ритуала "Мираима и Мемфиса", подписанному 12 сентября 1874 г., тайные еврейские союзы 
были организованы в совершенно самостоятельную конфедерацию, ставшую связующим 
звеном между обыкновенным масонством и "Палладизмом". Высшее Управление 
Конфедерации находится в городе Гамбурге на улице Валентинскампф. Означенный договор 
настолько важен для освещения всего масонского вопроса, что на нем необходимо 
остановиться подробнее. Текст его следующий.

"С одной стороны, знаменитый всемогущий брат Лимунд Энсоф (Альберт Пайк) — Великий 
Мастер, Хранитель Священного Паладизма и Великий Первосвященник Всемирного 
Масонства, в качестве Великого Главы Ордена, с одобрения Великой Коллегии заслуженных 
масонов, с другой стороны знаменитый совершенный брат Натаниел Калуп-Абиах (Арманд 
Леви), делегат Великой Центральной Директории в Неаполе, почетный член Федеративной 
Консистории Бнай-Берит [Брит] в Германии, действуя в качестве уполномоченного от 
Консистории Англии и Америки, давших ему полную власть, заключили настоящий договор.

Верховная Догматическая Директория Всемирного Масонства признает еврейские ложи в том 
виде, в каком они существуют в главнейших странах. Из них будет организована 
Конфедерация, в которую войдут ложи Бнай-Берит [Брит] американские, английские, 
немецкие и прочие.

Центром управления будет Гамбург, и Глава Ритуала примет на себя титул Верховного 
Патриаршего Совета.

Еврейские ложи сохранят свою автономию и будут зависеть только от Верховного 
Патриаршего Совета.

Чтобы принадлежать к ним, достаточно принадлежать к одной из лож официально принятого 
масонского ритуала. Тайна существования Конфедерации должна строго сохраняться всеми 
членами Высшего Масонства, которым Верховная Догматическая Консистория найдет 
полезным ее существование сообщить.

Ни Великий Патриарший Совет, ни одна из лож, ему подведомственных, не должны никогда и 
нигде упоминаться в ежегодных отчетах Великой Административной Директории, но Великий 
Патриарший Совет будет посылать Великой Директории ежегодный взнос в размере 10% от 
личных взносов с членов еврейских лож, иначе сказать — одну четвертую часть сумм, 
собираемых в Гамбурге на пропаганду Конфедерации, с тем чтобы Чарльстон не налагал 
добавочной платы за посвящение.

Ритуал будет установлен тот, который принят в еврейской ложе N 1 в Нью-Йорке, 
утвержденный Верховным Патриаршим Советом после одобрения его Верховной 
Догматической Директорией.

Посвящения в еврейских ложах в звания не будет.
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Масон, принадлежащий к другим ритуалам, или профан, уже принятый в масонство, получает 
полное посвящение после удовлетворительного испытания и, кроме того, получит 
специальную инструкцию и особые знаки для первых символических званий еврейского 
масонства уже впоследствии.

Никакой брат масон какого-либо официального ритуала, не будучи по рождению и религии 
евреем, не может иметь доступа в еврейскую ложу, каково бы его звание ни было. Только 
Избранный Маг, 3-е мужское звание Высшего Ритуала (Палладического), принадлежащий к 
"Совершенному Треугольнику" того же города или к "Совершенному Треугольнику", 
находящемуся с этим "Треугольником" в непосредственных сношениях, может посетить ложу 
в качестве гостя. Число таких посещений не будет ограничено. Будут иметь право посетить 
еврейскую ложу, но не более двух раза в год, Великий Главный Инспектор Палладия, 
имеющий определенное поручение, и Главные Инспектрисы, но единственно 
"Властительные" среди Мастериц Храмовников, женского 2-го звания Высшего ритуала.

Лишь Президент и Президентша "Лотуса" будут всегда иметь право входа во все еврейские 
ложи, расположенные на территории их трангуляционной провинции. (Из чего можно 
предположить, что означенные лица должны быть непременно евреями.)

В Верховный Патриархальный Совет в Гамбурге все Избранные Маги и все Властительные 
Мастерицы Храма будут иметь вход в качестве гостей не по праву, а в знак добрых 
отношений, по просьбе, обращенной к Великому Патриарху, к какому бы "Совершенному 
Треугольнику" они ни были бы приписаны.

Ложи Конфедерации могут принимать и посвящать сестер евреек, не испрашивая ничьей 
санкции, кроме как Великого Патриаршего Совета в Гамбурге.

Подписано в долине Тибра, на Великом Востоке Рима, в 5-й день луны Низан, 24-й день 1-го 
месяца 000874 года Истинного Совета Натаниель Келуп-Абиам.

Подписано в Верховном Востоке Чарльстона на глазах Всемогущего Божественного Учителя 
в 1-й день луны Тишри, 12-й день 7-го месяца 000874 года Истинного Совета Лимунд Энсоф".

На основании означенного договора конфедерация в первые годы своего существования 
вносила ежегодно в кассу Чарльстона до 18 000 000 франков.

Последний договор весьма характерен. Еврейство и здесь выделилось в самостоятельную 
единицу. Как в революционном движении в России, мы видим обусловленную партию "Бунд", 
поставляющую главарей движения и руководящую им, так и во всемирном революционном 
движении среди масонства мы видим отдельную конфедерацию ритуала "Мизраима и 
Мемфиса" и отдельное Патриархальное Высшее Управление в Гамбурге, не подчиненное 
главе всемирного масонства.

С 20 сентября 1903 г. всемирное масонство выдвинуло явного представителя в лице 
Андриана Леми и его "Антипапский престол" перенесен из Чарльстона в Рим во дворец 
Боргезе, построенный Папой Павлом V. Пылая ненавистью к христианству и желая 
ознаменовать свое вступление чем-либо выдающимся в смысле кощунства, он приказал 
устроить клозеты так, чтобы нечистоты сливались на алтарь домашней часовни. Когда же 
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архитекторы отказались строить, мотивируя, что это будет не гигиенично, Леми приказал 
повесить у входа св. распятие вверх ногами и прикрепить надпись: "Прежде чем выйти 
отсюда, плюньте на изменника. Слава Сатане!".

Что деятельность масонства действительно носит противохристианский характер, указывают 
официальные речи представителей этой секты. Вот характерная речь-тост президента 
Совета Французского Масонства сенатора Дельпеша, произнесенная 9 марта 1903 г., 
которую газета "Le Correspondant" от 10 марта 1903 г. с негодованием приводит.

"Триумф Галлелеянина продолжался 20 веков. Но в свою очередь он приходит к концу. 
Таинственный голос, который на горе Эпир предвещал смерть Пана, предвещает теперь 
конец Богу-обманщику, который обещал эру справедливости и мира тем, кто ему поверит. 
Иллюзия держалась слишком долго, и она исчезает в свою очередь. Бог лжец! Он уйдет, 
чтобы опять соединиться в пыли веков с другими божествами Иудеи, Египта, Греции и Рима, 
которые видели также много созданий, преклонявшихся перед подножием их жертвенников. 
Братья масоны. Нам приятно свидетельствовать то обстоятельство, что мы не чужды 
падению этих лжепророков... С политической точки зрения франкмасоны часто менялись, но 
во все времена масонство было твердо в следующем принципе: "Война всякому суеверию, 
война всякому религиозному фанатизму!.."

Вышедшая на днях брошюра Копен Альбанселли под заглавием "Оккультная власть против 
Франции" освещает вопрос и с другой стороны, она с неопровержимой ясностью доказывает, 
насколько грозна и могущественна эта власть, управляющая масонством и через него всем 
миром и создающая все крупные политические события. Франкмасонство, по словам автора, 
— это не что иное, как исполнительный орган в руках тайных руководителей. Задача этой 
власти — истребление в государствах традиций политических и религиозных. После подрыва 
всех традиций следует подрыв национализма, вследствие чего нация, теряя свои 
характерные особенности, перестает существовать, как нечто целое и самостоятельное. В 
этой брошюре проводится мысль, что в настоящее время оккультная власть англофильная, т.
е. способствует могуществу Англии в ущерб другим государствам. Таким образом, если 
масонство в руках этой власти представляет собой орган для производства внутреннего 
разлада во всех странах, то Англия в ее руках — это реальная сила, обладающая армией и 
флотом. В этой брошюре автор подробно разбирает такие события, как англобурская война, 
Марокканский инцидент и отношения Англии к Германии, но размеры настоящего изложения 
не позволят подробно коснуться этих вопросов.

Разбирая книгу Альбанселли, Габриэль Сулякруа пишет в журнале "Разоблачение 
масонства" (1908, N 19, с. 313) следующее: "Главный тезис Альбанселли тот, что за видимым 
мacoнcтвoм скрывается ассоциация невидимая, создавшая всемирное масонство, которая 
управляет им незаметно, проникая до самых лож через все высшие организации и через 
ложи производит давление в политическом мире. Эту ассоциацию Альбанселли и называет 
"тайной властью". Разве здесь есть что-либо нового. Нисколько, и эта тайная власть есть не 
что иное, как "Палладизм", об этом нам еще ранее говорили Таксиль и Д. Хак-Батайль. 
"Палладизм" это высшее масонство, действующее во всех ритуалах и во всех странах.

Конфедерации это опять другое масонство, находящееся под непосредственным контролем 
только "Палладизма" и работающее параллельно с обыкновенным масонством каких бы то 
ни было ритуалов, наблюдая за последним и проводя в него требования "Палладизма". Оно 
также замкнуто, как и "Палладизм", и вход в него лицу не-еврейской расы положительно 
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невозможен. Это то же что и 2-й класс "Одд-Феллов". Отсюда видно, до какой степени 
бывают одурачены масоны, не достаточно посвященные".

 

О ВНУТРЕННЕЙ ЖИЗНИ И СВЯЗИ МАСОНСТВА С ЕВРЕЙСТВОМ

1. Масонская благотворительность

Прежде всего, масонство учреждение не благотворительное, как оно старается себя 
выставить даже среди своих братьев. Пар. 238 Французского ритуала говорит: "Ложи должны 
строго воздерживаться посвящать профанов, не могущих выдержать расходов, налагаемых 
ритуалом. Пар. 326 Шотландского ритуала говорит: "Ложи не должны принимать профанов, 
которых общественное положение не позволяет вынести расходов, взимаемых согласно 
общим и частным правилам ритуала". И действительно, масонство эксплуатирует, но не дает 
себя эксплуатировать. Из людей несостоятельных членами лож могут быть лишь военные, 
учителя и, в исключительных случаях, старшие мастера крупных фабрик и заводов. Военные 
принимаются, как лица, имеющие влияние на дух войск, а учителя, как руководители 
подрастающего поколения. Пролетариат же их благосклонностью не пользуется. Вот что 
говорит Рагон, 33-го звания, по поводу масонской благотворительности, на конференции 
капитула Розы Креста в Париже, в июне 1858 г.

"Вспомним, братья, что масонство это не есть учреждение, где одна часть братьев живет на 
счет других. Эти нищие, делающие из своей бедности профессию, могут ли объяснить, зачем 
они старались быть принятыми. Они дерзко приходят, заявляя о своей нужде. Эта язва 
французского масонства показывает преступную небрежность лож, в особенности города 
Парижа. Допускайте в масонство только тех людей, которые могут вам подать руку, но не 
протянуть ее за подаянием".

Масон, не могущий внести во время ежегодной платы, подвергается неприятному 
напоминанию Председателя в храме ложи, убранном во время заседания в траур в знак 
печали, которую испытывают все братья, что среди них находится лицо, пренебрегающее 
своими обязанностями. При неуплате и после этого на такого брата начинают смотреть как 
на отступника и применяют к нему во всей строгости обычное преследование.

2. Масонская предусмотрительность

В период покоя масонство предается внутренним раздорам: каждый старается пробраться 
выше и секте ежеминутно угрожает опасность разоблачений. Этому стараются помешать 
широко организованным шпионством. Как было уже изложено выше, каждый масон 
подвергается постоянному наблюдению своих братьев в высших чинах, но, кроме того, за 
ним наблюдает и секретная государственная полиция, которая во Франции, например, 
заполнила ложи в качестве членов, с тех пор как начальник общей и политической полиции 
М. Кобе, бывший сам масоном, стал вице-президентом Совета Великого Востока Франции 
(он же составитель катехизиса для учеников, работников и мастеров). Присутствие агентов 
полиции в ложах позволило ему с успехом бороться с людьми, принадлежащими к 
политическим партиям, уничтожить которые масонству было желательно. В настоящее 
время, когда масонство во Франции в полной силе, вся полиция, исключая наружную, 
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носящую форму, и жандармерию, привлечена в ложи и естественно стоит на страже 
масонства.

3. Масонская тактика

Так как главная цель работы масонства — это захват власти, то стремление к ней сначала 
выражается в организации в стране революционных партий, действующих непосредственно 
в народе. В период революции, пользуясь сумятицей и растерянностью властей, они 
выставляют готовую, строго организованную партию, состоящую далеко не из пролетариата, 
а из граждан с известным, даже высоким положением в обществе. Чтобы угодить низам, от 
которых зависит число голосов, эта партия прикрывается названием "демократической", не 
имея сама ничего общего с демократией.

У нас, например, появилась конституционно-демократическая партия, иначе сказать, кадеты.

В Италии ныне у власти прогрессивно-демократическая и т.д. Партии эти отличаются 
своеобразной тактикой, заключающейся в чрезвычайной приспособляемости к 
обстоятельствам сообразно тому, на чьей стороне сила. Эта тактика чисто масонского 
характера. Чтобы не быть голословным, приведу исторический пример. Так, например, после 
революции 1848 г. во Франции, Великий Восток Франции, собравшись в экстренном 
заседании 3 марта, вотировал следующий адрес членам республиканского правительства М.
М. Кремье и Гарнье-Пажу:

"Во славу Великого Архитектора Вселенной!

Великий Восток Франции — Республиканскому Правительству.

Граждане! Великий Восток Франции, от имени всех лож заявляет о своей тесной связи с 
настоящим правительством. Будучи поставленным своими статутами вне политической 
борьбы, французское масонство все же не может не выразить своих симпатий великому 
народному движению, которое происходило. Масоны всегда носили на своих перевязях 
слова "Свобода", "Равенство", "Братство". Видя теперь эти слова на знаменах Франции, они с 
восторгом приветствуют то обстоятельство, что эти принципы проведены масонством. Они 
восхищаются вашим мужеством, с каким вы приняли на себя великий труд основать на 
принципе свободы счастье народа. Сорок тысяч масонов, работающих в 500 ложах, 
составляющих одно тело и одну душу обещают вам свою помощь для выполнения великого 
дела возрождения народа, так славно начатого. Да здравствует Республика!"

Через три года Луи-Наполеон Бонапарт совершил переворот 2 декабря 1851 г. Тот же самый 
Великий Восток Франции собрался в экстренном заседании 9 января 1852 г. и приветствовал 
падение республики и 15 октября того же года в торжественной обстановке поднес Луи-
Наполеону адрес следующего содержания:

"Во славу Великого Архитектора Вселенной!

Великий Восток Франции — Принцу Луи-Наполеону Бонапарту.
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Ваше Величество!

Масонство — это организация чисто благотворительная. Оно ставит целью своей 
деятельности поддержку учреждений и лиц, старающихся делать добро. Оно учит семейным 
добродетелям, любви и вере в Бога и строго запрещает всем своим членам какиелибо 
обсуждения политических вопросов. Не может ли подобное запрещение в данное время 
закрыть наши сердца вполне естественному чувству признательности. Никогда, Принц, мы не 
забудем того, чем мы обязаны Императору — Вашему дяде, который нам 
покровительствовал. Как только Вы, Принц, благодаря Вашему редкому мужеству спасли 
Францию, тотчас же мы поспешили избрать главой французского масонства знаменитого 
Принца Люсьена Мюрата.

Вас, Принц, одушевляет истинный свет масонства. Мы никогда не забудем великих слов, 
сказанных Вами в Бордо. Они нас вдохновляют, и мы будем гордиться и считать себя под 
Вашим руководством солдатами человечества.

Франция Вас приветствует. Не останавливайтесь в своих добрых начинаниях, дайте счастье 
всем, возложив корону Императора на Ваше благородное чело. Примите искреннее почтение 
и позвольте крикнуть от всего сердца — Да здравствует Император!".

Эти две речи чрезвычайно характерны.

Расставляя свои сети в какой-либо стране, масонство старается подчинить своему влиянию 
правящие классы, которые прежде всего и привлекаются к масонскому сообществу — гласно 
или негласно, прямо или косвенно. Иногда в ложи привлекают, просто подстрекая 
любопытство. Позабавившись безобидной таинственностью, высокопоставленные лица, не 
видя ничего дурного в деятельности общества, начинают хорошо относиться к масонству и, 
таким образом, сближаются незаметно с теми деятелями, на которых возложено поручение 
произвести известное влияние на такое лицо. Особенный интерес для масонства 
представляет дипломатический корпус, и вопрос пригодности известного лица для 
международных сношений нередко находится в тесной связи с проявляемыми им 
симпатиями или антипатиями к масонству.

Характерной особенностью организаций, носящих масонский характер, и самого масонства, 
начинающего свою пропаганду в стране, можно признать:

1. Интернациональный характер сообщества, обещание взаимной поддержки членам в 
других странах.

2. Особое попечение об улучшении нравов и развития народа совершенно чуждой страны.

3. Стремление поднять в обществе религиозные вопросы, также привить мистицизм, а при 
случае даже показной патриотизм.

4. Как масонство, так и учрежденные ими общества стремятся создать корпоративный дух 
среди своих членов и носить характер организации.
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5. Те же общества охотнее всего прикрываются названием христианских, евангельских, 
говорят о любви к человечеству, к отечеству и пр.

6. В своих уставах такие общества особенно подчеркивают, что занятие политикой строго 
воспрещается членам. Таковое воспрещение вполне логично уже потому, что партийность 
нарушала бы прежде всего целость организации масонского учреждения и не давала бы 
возможности вести работу в известном нужном направлении. Масонство объединяет все 
партии, все религии и все национальности, масонство перевоспитывает и преобразовывает 
людей — но для себя и для своих целей. Особое внимание оно обращает на подрастающее 
поколение.

Масонство сильно не только своей дисциплиной, при помощи которой оно внушает 
посвященным свои символы и традиции, но также искусством группировать вокруг себя 
общества и лиги, которые оно вдохновляет и ведет в нужном масонству направлении. Жизнь 
масона — это непрерывная проповедь. Во Франции масонство создало следующие 
вспомогательные общества, распространенные в каждом округе: 1) общества народных 
собеседований; 2) комитеты республиканских реформ; 3) лиги республиканцев; 4) союзы 
республиканской молодежи; 5) братские союзы по участкам, которые представляют собой 
выборные комитеты, составленные из действительных масонов, и 6) общества воспитания 
граждан.

Кроме этого, секта является душой следующих обществ: 1) лиги образования; 2) 
национального общества народных собеседований; 3) союзов любителей искусства 
(филотехнических); 4) общества народных университетов с преобладающим влиянием 
еврейства; 5) общества первоначального образования; 6) демократического союза 
воспитания граждан; 7) народного кружка светского образования; 8) лиги прав человека и пр., 
также кружков солдат и моряков.

Около каждой масонской ложи есть отдел лиги прав человека, лиги образования, народного 
университета и национального общества народных собеседований. Масон д-р Савуар, член 
комиссии пропаганды, говорил в 1900 г. следующее: "Чтобы помочь развитию этих обществ, 
надо, чтобы масонство воздействовало на них тайно. Достаточно будет, чтобы известное 
число масонов вошло бы в советы каждого из этих учреждений в таком количестве, чтобы 
иметь большинство на своей стороне. Эти братья периодически будут собираться у Великого 
Востока и там под руководством Верховного Совета будут вырабатывать общий план 
действий, изучать предметы собеседований, составляя их так, чтобы у слушателей являлись 
наши идеи. Нечего и говорить, что эти братья всегда найдут в наших ложах прекрасных 
ораторов, которые сильно облегчат им их задачу".

Россия уже имеет типичные масонские лигу образования и народный университет, под 
флагом всевозможных психологических и общеобразовательных обществ внедряются 
постепенно и остальные. Не менее типичным является и общество "Маяк".

Не вдаваясь в детальный разбор деятельности этого общества, достаточно привести цитаты 
из официально изданных ими брошюр, которые могут навести на размышление. В брошюре 
"Седьмой год деятельности "Маяка" (с. 87) значится: "Рассеянные по всему миру учреждения 
христианских ассоциаций молодых людей, к типу коих принадлежит и наш "Маяк", связаны 
между собою общей жизнью. Все они являются как бы ветвями одного живого дерева.
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Члены отдельных обществ этого рода в разных странах могут быть рассматриваемы как 
члены одной обширной семьи. Юноши, принадлежащие к одному из этих учреждений на 
своей родине, явившись в подобные же учреждения в другой стране, принимаются не как 
чужие, а сразу попадают в дружескую среду таких же молодых людей других 
национальностей, расположенных оказать им всяческую и помощь и поддержку". (Здесь 
слово "братство" лишь заменено словом "дружество".)

В этом создании готовой почвы для международного общения заключается, между прочим, 
немалое преимущество — принадлежность к учреждениям христианской ассоциации для 
коммерсантов.

Для лиц, активно работающих в учреждениях христианской ассоциации, поприщем их 
деятельности служит весь земной шар. Сближение работников этого рода, принадлежащих к 
различным национальностям, происходит на почве частых международных конгрессов, на 
которых они встречаются как братья и, как товарищи, обмениваются ценными сведениями и 
сообщением друг Другу результатов приобретенного им опыта".

Рассказывая на с. 88 о кругосветном путешествии, американец Морз сообщил 14 июня 
"Маяку", что путешествие свое до Петербурга он разделил на три приблизительно равные 
части: 5000 миль по Америке, 5000 миль по Великому океану и 5000 миль Япония, Корея, 
Филиппины, Китай и Маньчжурия. Посетив в этих пяти последних странах 27 городов, он 
встретил в большинстве из них учреждения христианской ассоциации, подобные нашему 
"Маяку", причем в 16 ассоциациях руководителями были секретари, которые все оказались, 
подобно г-ну Гэйлорду в Санкт- Петербурге, посланными из Америки. Эти американские 
секретари вырабатывают новых секретарей из среды местных жителей, и имеется уже до 25 
таких секретарей из туземного населения. В 12 других городах также создана потребность в 
образовании таких же учреждений, и жители этих городов обращались к г-ну Морзу с 
просьбами прислать им секретарей из Америки.

Устав "Маяка" (с. 93). 

Пар. 4. Обществу предоставляется поддерживать сношения с подобными ему учреждениями 
за границей.
Пар. 7. Управление всеми делами общества сосредоточивается в Совете, состоящем из 15 
членов, из коих трое могут быть иностранными подданными.

Три члена Совета избираются американским гражданином Джемсом Стоксом."

Из книжки "Устав и общая инструкция".

Пар. 22. Посторонние, не принадлежащие к числу постоянных посетителей лица, желающие 
ознакомиться с деятельностью "Маяка" допускаются в помещение последнего не иначе как с 
разрешения Главного Секретаря или Председателя Совета Общества. (Это указывает на 
конспиративность собраний.) 

Пар. 23. Молодые люди, желающие поступить в число посетителей, должны лично явиться в 
канцелярию "Маяка", где они получают печатный бланк, на котором отмечают свое имя, 
отчество, фамилию, подданство, вероисповедание, год рождения или возраст, степень 
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образования и цель вступления в число посетителей. (Соответствует листу, который дается 
профану перед посвящением.)

Пар. 25. При вступлении в число постоянных посетителей молодые люди дают письменное 
обязательство подчиняться всем положениям Устава Общества, постановлениям Совета и 
распоряжениям Главного Секретаря, не внося своим поведением в среду "Маяка" 
направлений, противных его духу и основному назначению". (Соответственно клятве 
посвящаемого.)

Из книжки "Физическое развитие общества "Маяк" (1909 г., с. 13). "Пар. 7. Все занимающиеся 
в гимнастическом зале должны быть в специальных форменных гимнастических костюмах". 
(Судя по приложенной фотографии, на костюмах имеется на груди треугольник. В ложах 
вместо костюма надевают для занятий масонский фартук.)

В брошюре "Общество "Маяк" (1908 г., с. 1). "Кроме того, г. Стоксу посчастливилось найти 
себе сотрудника — руководителя будущего учреждения, который блестяще зарекомендовал 
себя деятельностью в аналогичном учреждении в Париже".

(С. 5.) "Даже подвальные комнаты хорошо приспособлены для классных аудиторий... Пока 
мы осматривали эти помещения, мы услышали звучный голос лектора. С трудом проникнув в 
помещение, мы увидели лектора, молодого православного священника, с энергичным лицом, 
говорившего перед многолюдной внимательной аудиторией о Евангелии и социализме".

(С. 7.) "Благодаря любезности Главного Секретаря я имею возможность сообщить несколько 
интересных данных из отчета "Маяка": более 5000 молодых людей, принадлежащих к 
составу общества за время его существования, и очень большое число уже вышедших из 
него по разным причинам не порывают связи с учреждением, ставшим им дорогим, 
поддерживают переписку с управлением общества, которое, в свою очередь, следит за их 
карьерой и нередко оказывает посильную поддержу... Хотя "Маяк" официально не состоит в 
группе обществ христианской молодежи, но поддерживает с ними отношения — посылает 
своих делегатов на общий съезд в 1905 г. (Последнее указывает на то, что эта уже прочная 
организация посылает в революционное время зачем-то своих делегатов в Париж.)

Наиболее преуспевшие в немецком языке получают премию в 150 рублей на поездку в 
Берлин для усовершенствования в разговорной речи".

"Маяк" возник в 1901 г. на средства главаря Всемирной христианской ассоциации — 
заграничного капиталиста Джемса Стокса, пожертвовавшего 150 000 рублей. Кроме того, в 
России была собрана сумма в 54 000 рублей" (с. 36 брошюры "Седьмой год деятельности 
"Маяка").

Направление, в котором ведутся члены этой христианской ассоциации, можно видеть из 
списка тем воскресных лекций, часть которых с заглавиями, отвечающими сути предмета, 
могут быть перечислены (с. 72 брошюры "Седьмой год деятельности "Маяка"): "Любовь к 
человечеству", "Любовь — единение", "В. Соловьев и социализм", "Л. Толстой и анархизм", 
"Гуманизм и либерализм", "Эволюция и революция", "Революция и воспитание", "Мораль 
господ и мораль рабов", "Не грех ваш — ваше довольство вопиет к небу", "Быть великими и в 
тоже время малыми", "Трудовой союз в Санкт-Петербурге", "Евангелие и социализм".
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Перед перечислением тем имеется следующее изречение: "Человек, который хочет быть 
вполне достойным этого звания, не может оставаться только человеком — в нем должна 
жить и разгораться искра высшей божественной природы, поднимающей его над средой 
людской повседневности".

В общество "Маяк" принимаются молодые люди от 17-летнего возраста (в масонство — от 21 
года) и здесь, как и на занятиях учеников, дается лишь известное направление, приучают к 
масонской дисциплине, к солидарности и взаимной поддержке, изолируя незаметно от всех 
тех, кого впоследствии они будут считать профанами.

Не менее характерным признаком можно считать и то обстоятельство, что "Маяк", как и 
масонство, прикрывает свою деятельность, став под покровительство высокопоставленных 
лиц, которым настоящее направление его вряд ли понятно.

Подобно "Маяку", существуют и другие организации для перевоспитания молодежи в 
известном, нужном масонству направлении. Вот что сказано в газете "Новое Время" от 21 
февраля 1909 г. под рубрикой "В учебных заведениях".

"20 февраля в частной квартире происходило ознакомление студентов и курсисток 
петербургских учебных заведений с прибывшим в Петербург Генеральным Секретарем 
Всемирного студенческого союза Джоном Мотт.

После взаимных приветствий Джон Мотт поделился своими впечатлениями от поездки в 
Юрьевский университет, куда его пригласила группа студентов. По его словам, в Юрьеве и 
Петербурге его поразила глубокая искренность в стремлениях русской молодежи найти 
разрешение волнующих их религиозных вопросов. По просьбе слушателей, Мотт высказал 
свое мнение об условиях, от которых зависит успех или неуспех в организации в России 
христианских студенческих кружков.

Условия успеха он сгруппировал следующим образом: 1) наличность больших затруднений в 
организации кружка, как фактор, укрепляющий и воспитывающий характер к достижению 
намеченной цели; 2) присутствие в кружке основного ядра (состоящего, по-видимому, из тех 
лиц, которые и пригласили г-на Мотта) и 3) близость руководителей кружка ко всем его 
членам и единение их с однородными организациями всего мира.

Связь масонства с еврейством

Тесный союз масонства с еврейством не представляет в настоящее время больше секрета 
ни для кого, потому что если этот союз и скрывался раньше, то теперь он официально 
обнародован. Автор "La Republique Univer Celle-Dupont" посвящает вопросу об общности 
еврейства и масонства несколько страниц, которые небезынтересно прочесть: "Теперь нам 
кажется странным, что наши отцы, относившиеся с таким недоверием к евреям и так долго 
не желавшие давать им прав гражданства, не замечали, что все в масонских ложах носило 
отпечаток, который выдавал непосредственное участие и руководство евреев. Длинные 
легенды, которые рассказывают посвящаемым в масонство и истинное значение которых 
объясняется лишь в высших званиях, — всецело еврейские.
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Легенды эти основаны на истории постройки Соломоном храма в Иерусалиме при участии 
царя Тирского, который доставлял ему лес и прислал искусных рабочих. Масонская легенда 
о Хираме, главном строителе храма, приписывает ему полную власть над всеми рабочими, 
основанную на необыкновенном умении властвовать над толпой и подчинять ее своей воле 
и, кроме того, наделяет его талантами архитектора, скульптора и искусного литейщика.

Отпечаток еврейства виден во всех обрядностях посвящения в первые звания масонства — 
единственные, куда доступ не-евреям свободен. Как легенда о Хираме, так и секретные 
слова в этих званиях, взяты с еврейского языка.

Другое заимствование из Библии, дорогое для евреев, — это история Мардохея, которая 
является для них символом и пророчеством того торжества, о котором они мечтают. 
Мардохей, повесивший Амана, его 10 сыновей и своих врагов в количестве 40 000, является 
для масонов предвозвестником того, что в день, когда они станут владыками мира, они будут 
также вешать, расстреливать и гильотинировать, приводя наконец в исполнение 
кровожадные угрозы своих спутников-социалистов. Именно в тaкoм смысле один из главарей 
прусских социалистов писал Бисмарку, раньше бывшему верным агентом немецкого 
масонства, впоследствии противодействовавшему развитию еврейского социализма в своей 
стране. В "Архивах Израиля" от 16 октября 1890 г. еврей Зингер писал Бисмарку: "Я Вам 
советую прочесть прекрасную книгу "Есфирь", где вы найдете типичную историю Амана и 
Мардохея. Аман, всемогущий министр, — это Вы, милостивый государь, "Assuerus (?)" это 
Вильгельм, а Мардохей — это немецкий социализм, освященный Марксом и Лассалем и 
распространенный моим однофамильцем и единоверцем Зингером. Вы хотите принизить и 
уничтожить Мардохея — и это Вы, великий канцлер, который будете его жертвой". Известно, 
что праздник Пурим справляется евреями каждый год 14 февраля, в память их освобождения 
от тирании Амана усилиями Есфири и Мардохея.

Чтобы размножить свои ложи в христианских странах, масонство постаралось возможно 
лучше скрыть свое еврейское происхождение. Во Франции, например, было время, когда в 
масонство мог быть посвященным только католик и дворянин или принадлежащий к высшей 
буржуазии. Мы имеем перед глазами список лож XVIII века, где встречаются почти 
исключительно имена кавалеров орденов и духовной знати. Но чем ближе подходит время к 
эпохе революции 1789 года, тем более эта фальшь сглаживается, хотя еще в списках членов 
лож встречаются имена дворян, членов магистратуры, богатых граждан и, во всяком случае, 
людей, готовых скорее умереть, чем отказаться от Бога и изменить королю. Они доказали 
это, пав под ударами убийц и на гильотине. Только в царствование короля Людовика 
Филиппа начал проявляться еврейский характер масонства. В кровавые дни 1848 г. и во 
время Коммуны 1871 г. даже для близоруких людей это стало ясно. Все благородные и 
великодушные порывы патриотов были парализованы роковым влиянием евреев, занятых 
исключительно одной мыслью — подготовкой почвы для Всемирной Республики".

То же самое было в Германии и в Англии в 1862 г. В "Исторических и политических листках" в 
Мюнхене опубликованы важные разоблачения, сделанные одним из недовольных масонов, о 
преобладающем влиянии евреев в ложах.

"В Германии, — писал он, — существует тайное общество масонов, подчиненное не 
известным никому руководителям. Члены этого сообщества в большинстве евреи. 
Христианские обряды в этом обществе приняты только для формы, и оно пользуется 
христианской религией лишь для того, чтобы кощунствовать над ней и прикрывать свои 
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тайные планы и интриги. Заговорщики уже более не остаются в тени, они открыто заявляют 
себя нашими братьями и стараются искать покровительства наших князей и даже 
привлекают их на свою сторону. В последнее время (т.е. в 1862 г.) евреи были изгнаны из 
некоторых лож, но в настоящее время они приняты зато во всех ложах мира. Теперь, кроме 
того, они основали особые ложи исключительно еврейские, куда доступ другим 
национальностям совершенно закрыт. В Лондоне в настоящее время находится главный очаг 
революции под руководством лорда Пальмерстона, также находятся и две еврейских ложи, 
никогда не видевших в своих стенах христиан. В этих-то ложах и обсуждаются все 
революционные вопросы, которые приводятся в исполнение другими ложами".

"Как Лондон, — писал прусский масон-патриот, — Рим тоже имеет ложу, составленную 
исключительно из евреев. Это там, как в

телеграфном бюро, стягиваются все нити революционных замышляемых заговоров в ложах 
различных стран. Оттуда эти заговоры приводятся в исполнение под руководством 
неведомых начальников. Таким образом, большинство революционеров в христианских 
странах не что иное, как марионетки, приводимые в движение евреями. В Лейпциге и в 
Гамбурге есть также постоянные еврейские ложи, вход в которые масонам не-евреям закрыт".

Вот что было раскрыто прессой в 1862г. Автор, оканчивая статью, выражает желание, чтобы 
правительство обратило внимание, что это тайное масонство имеет только одну цель — 
"революционизировать народы в интересах иудейства".

Приведем еще несколько выдержек, опубликованных тем же автором в 1862г.

"Согласитесь, что среди 17-миллионного населения Пруссии евреев всего 600 тысяч. 
Смотрите, с каким жаром эта раса работает, чтобы захватить в свои руки все 
административные посты, с каким жаром эти торговцы деньгами стараются разорить наших 
граждан ростовщичеством и спекуляциями.

Евреи отказываются слиться с массой народа, они это делают только со знатью. Они 
надеются управлять нами в качестве министров, президентов, губернаторов, офицеров... 
никогда они не захотят остаться в ряду рабочих".

В первых числах мая 1893 г. в газете Креста в Берлине были опубликованы весьма 
поучительные цифровые данные по поводу интересного открытия, состоявшего в том, что в 
одном из заседаний суда в Берлине оказалось, что судьи, секретари, адвокаты и все прочие 
должностные лица, исключая двух жандармов и обвиняемых, — все были евреи.

Газета Креста удостоверяет, что в судебной палате в Берлине из 54 адвокатов 36 были 
евреи. В судах первой инстанции на 502 адвоката — 345 были евреи. В Берлине 1 650 000 
жителей, и евреи не составляют и 8%. Относительно захвата евреями всех свободных 
профессий существует следующий интересный документ.

"В 1489 г., евреи города Арль, получив приказ короля, в котором им предлагалось или 
выселиться за пределы государства или принять христианство, написали в Верховный 
Еврейский Совет, находившийся в Константинополе, прося сообщить, что им делать.
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Ответ был следующий:

— Вы говорите, что король Франции заставляет вас принять христианство, исполните это, 
потому что вы не можете поступить иначе, но сохраните закон Моисея в своих сердцах. Вы 
говорите, что хотят завладеть вашим имуществом — сделайте ваших детей купцами, чтобы 
путем торговли разорить христиан. Вы говорите, что угрожают вашей жизни — сделайте 
ваших детей докторами и аптекарями, чтобы они могли отнимать жизнь у христиан, не 
опасаясь преследований. Вы говорите, что вас вообще преследуют сделайте из ваших детей 
адвокатов, нотариусов, чиновников, таким путем вы сами будете управлять христианами, вы 
захватите их земли и вы отомстите за себя". Подписано "V.S.S.Y.E.F. Prince des Jufs de 
Constantinopol-le 21 de Casleu".

"Шестьдесят лет тому назад немецкое масонство формулировало свою программу так: 
"Лишить престола всех германских князей, оставив у власти короля Прусского, дать ему 
корону императора Германского и установить демократическую конституцию". Конечно, это 
не пророчество после свершившегося факта, потому что сказанное мы почерпнули из 
источника, опубликованного за восемь лет до провозглашения Германской Империи и 
вторично изданного в 1867 г.

Как мы уже сказали раньше, поражение Франции и триумф Пруссии, по словам Альбена, 
дело рук еврейского масонства, как и все ныне происходящее в Европе. Все восстания, 
заливающие кровью Европу в течение столетия, имеют только одну цель — расстроить 
существующий строй, привести к анархии и подчинить с помощью французского масонства 
все народы евреям.

На конгрессе масонов, созванном Великим Востоком Франции в 1889 г., где вместе с 
депутатами от лож Франции сидели делегаты от Бельгии, Португалии, Испании, Венгрии. 
Греции и Италии, ясно выражались надежды видеть в скором времени ниспровергнутыми 
революцией все троны государей Европы и приветствовалось наступление Всемирной 
Республики, о которой с таким энтузиазмом пророчествовал Дизраэли.

Вот подлинный текст тостов, произнесенных ораторами конгресса:

— Своей неустанной работой масонство покажет, что этот международный союз работников, 
соединенных без различия сословий, без предрассудков, стремится к своей цели, не 
признавая границ.

— Постоянным изучением и работой над социальным бытом народов мы расчищаем путь к 
республике. Социальная же революция — это та мина, которая взорвет всех тиранов Европы 
и всего мира, как об этом пророчески сказал в 1835 г. Генрих Гейне.

— Вы скоро услышите такой скрежет, перед которым ужасы революции 89-го года покажутся 
игрой детей.

— Придет день, и он близок, когда погибнут все монархии и религии у народов, у которых не 
было ни XVIII столетия, ни 1889 года. Это тот день, которого мы ожидаем...

Когда замолкли аплодисменты, которыми награждали слушатели ораторов, президент 
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конгресса, вступив в обязанности главы масонства, встал и, провозгласив тост за 
процветание Франции, сказал: "Я пью не только за Францию, как за дружественную нацию, но 
и за независимость народов и, позвольте мне сказать все это в двух словах, — за Всемирную 
Республику".

Великое дело масонства, как это слышали из уст председателя Европейского Конгресса 
Масонств в 1889 г., — это та самая социальная революция, которая выражается по всей 
Франции криками "Долой отечество! — Да здравствует социальная революция!"

Всемирный Израильский Союз

Существование этой тайной ассоциации, основанной еврейским Лойолой, Адольфом Кремье 
в 1860 г., дает ключ к объяснению свершающихся событий.

Обещание Талмуда о пришествии мессии и о всемирном владычестве евреев за последнее 
время выразилось наконец в новом учении о "собирательном мессии", под которым 
подразумевается не появление одного пророка завоевателя, а наступление такого времени, 
когда всемирное владычество евреев станет открытым и бесспорным. Ближайшим 
средством к осуществлению этого учения является в настоящее время "Хобур-Кол-Израэль-
Хоберим" ("Союз всех еврейских союзов") с девизом из Талмуда "все за одного и один за 
всех" и эмблемой в виде земного шара и над ним две пожимающие друг друга руки и сверху 
скрижали Завета.

Печатный орган, посредством которого Всемирный Израильский Союз проводит свои теории 
и волю, издается в Париже и называется "Archives Israelites" ("Архивы Израиля"). Он же 
является и важным источником для изучения современных взглядов еврейства. В одном из 
номеров этого журнала в 1860 г. по поводу открываемого союза напечатано следующее: 
"Союз, который мы ныне открываем, не есть ни французский, ни английский, ни 
швейцарский, — но израильский всемирный. Остальное человечество распадается на нации, 
мы одни имеем не граждан, а лишь религиозных последователей. Не раньше еврей станет 
другом христианина и мусульманина, как в то время, когда свет израильской веры, 
единственной здравой религии, будет светиться повсюду. Рассеянные между народами, 
которые враждебны нашим понятиям, нравам и интересам, мы тем не менее и невзирая ни 
на что, останемся евреями. Наша национальность есть религия наших отцов, и другой мы не 
признаем никакой. Обитая на чужбине, мы не можем обращать внимание на изменчивые и 
случайные выгоды и расчеты окружающих нас иноверцев, пока наши собственные 
материальные и нравственные задачи будут в опасности. Но в предназначенный к тому день 
еврейское учение должно наполнить весь мир. Израильтяне, рассеянные по всем краям 
земли, пребывайте же тверды и непоколебимы, как члены избранного народа. Если вы 
убеждены, что религия ваших предков — ваш единственный патриотизм; если вы верите, что 
вопреки своим внешним национальностям вы пребываете одним и нераздельным 
израильским народом; если вы не сомневаетесь, что лишь еврейство представляет 
религиозную и политическую истину; если вы сознаете твердо, что вы граждане вселенной, 
— то внемлите нашему призыву и окажите нам содействие, ибо дело наше велико и свято, а 
успех обеспечен. Католицизм, наш исконный враг, лежит пораженный в голову, и теперь без 
помехи каждый день будет расширяться сеть, распростертая нами по земному шару, и 
священные пророчества наших книг исполнятся. Настанет пора, и Иерусалим сделается 
истинным домом молитвы для всех людей, а знамя еврейского единобожия будет 
развеваться во всех концах земли. Пользуйтесь же всеми обстоятельствами, наше 
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могущество велико, — учитесь применять его к делу. Чего нам страшиться?.. Уже недалек 
момент, когда все богатства земные окажутся исключительным достоянием сынов Израиля и 
он будет единым владыкой".

Итак, с открытием Союза ясно поставлена цель — всемирного владычества путем денег.

Кроме Всемирного Израильского Союза (Хобур-Кол-Израэль-Хоберим), основанного Кремье 
в 1863., в 1865 г. было учреждено всемирное "Братство, пробуждающее дремлющих", 
преследующее те же чисто политические цели. Членами его состоят наиболее влиятельные 
финансисты-евреи — Ротшильд, Монтефиоре и пр. За два года существования это общество 
имело в составе своих членов 12 000 самых богатых евреев и из них 500 русских евреев: 
банкиров, докторов и коммерсантов. Члены этого общества, так же как и Всемирного 
Израильского Союза, составляют главный контингент высших степеней масонства. 
Производя силой капиталов давление на промышленность и международные отношения, они 
держат в своих руках всю печать мира, проповедуют либеральные идеи и обостряют и 
улучшают отношения народов сообразно надобности. Параллельно с этим издают 
популярные книжки для еврейского народа, проповедующие патриотическую 
обособленность. Одной из таких книжек является, например, "Указатель талмудической 
литературы" и пр. (Брафман-Кагал и Евреи, с. 28-34).

К числу всемирно-еврейских обществ принадлежат также "Братство заселения евреями Св. 
Земли", проповедующее и поддерживающее сионизм, основанный Герцелем, и "Братство 
вспомоществования евреям, эмигрирующим в Англию и Америку".

Все эти братства, имея мировое значение, тесно связаны как между собой, так и с 
масонством.

После учреждения специально еврейских всемирных обществ, объединяющих как низшие 
классы еврейства, так и высшую финансовую знать, установления отдельных масонских 
ритуалов и появления 12 сентября 1874 г. еврейского сверхправительства в лице "Высшего 
Патриархального Управления" в Гамбурге еврейство явилось сплоченной и организованной 
силой.

Уже с 1863 г., после учреждения Всемирного Израильского Союза, деятельность всего 
масонства подпадает всецело под руководство евреев и события идут ускоренным темпом. 
Проведением в законах всех стран "свободы собраний и союзов" обеспечивается и 
легализуется присутствие вредной тайной масонской организации, которая, будучи 
интернациональной, как и само еврейство, подготовляет и проводит в жизнь уже крупные 
политические международные события. Разлагая государственный строй проповедью 
социализма, внося зависть и злобу в классовые отношения, организуя революционные 
партии, дезорганизуя правящие классы и подстраивая политические осложнения с другими 
государствами, еврейство добивается поразительных результатов.

20 сентября 1870 г, все масонство объединяется Альбертом Пайком, а в 1871 г. возникает 
война между Францией и Германией и одновременно с ней революция. То и другое, обогатив 
Ротшильдов, укрепило в значительной степени власть евреев во Франции, которая при 
помощи еврейских банкиров уплатила Германии 5 миллиардов франков.
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В 1877 г. Россия втягивается в войну с Турцией и лишается плодов своей победы, потеряв и 
деньги, и людей, причем открытым врагом ее является еврей лорд Биконсфильд. 
Одновременно с этим в России усиливается революционное движение, каковое 
заканчивается цареубийством.

Последний внутренний переворот в России также связывается с внешними затруднениями с 
Японией, тщательно подготовленный с китайской кампании, а может быть, и еще ранее. 
Деньги на войну щедро ссужаются и одной, и другой стороне, в сущности, из одного и того же 
еврейского кармана, но война продолжается ровно столько, сколько нужно было, чтобы 
унизить Россию как державу и чтобы дать почву для брожения среди народа в пользу 
революции.

Во все время русско-японской войны вся западная масонская пресса открыто выражала 
сочувствие Японии и сообщала всякое передвижение наших войск и флота, но ни слова не 
писала о передвижении нашего противника. Россия в лице Японии боролась со всемирным 
масонством, которому нужно было нанести ей удар чужими руками, чтобы свергнуть 
Самодержавие и проникнуть-таки в страну хоть силой, дабы основаться на легальном 
положении, так же как и во всех странах.

В результате война и последующие события явились для Всемирного Кагала не чем иным, 
как крупной выгодной финансовой аферой, разорившей две страны и истребившей, кроме 
того, сотни тысяч человеческих жизней. Здесь и русские, и японцы оказались теми самыми 
"профанами", о которых так презрительно упоминается в ложах.

В общем, можно сказать с уверенностью, что в настоящее время масонство представляет 
для Всемирного Еврейского Кагала средство разрушения всех традиций, на которых 
основана жизнь всех государств, и средство заставить работать на пользу евреев другие 
народы.

Вторым таким же средством является такой же международный, как и масонство и 
еврейство, социализм, измышленный евреями Карлом Марксом и Лассалем...

(ГАРФ, ф. 102. 1905. д.12. ч.2. л.45-132.)

 

2. О ЧЛЕНАХ МАСОНСКО-ОККУЛЬТНЫХ КРУЖКОВ САНКТ- ПЕТЕРБУРГА В 
ДЕПАРТАМЕНТ ПОЛИЦИИ

Начальник Отделения по охранению общественной
безопасности и порядка в Санкт-Петербурге

21 марта 1914 г. N 6094.
За N 107017 — 1913 г.

По особому отделу
Совершенно секретно
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Лица, упоминаемые в справке, приложенной к записке за N 107017, в качестве членов 
масонско-оккультических кружков в С.-Петербурге в 1906 г., по негласно собранным 
сведениям, оказались следующими.

1. Кружок Арсеньева

1) Арсеньев, Константин Константинович, 73 лет, отставной действительный статский 
советник, академик, редактор политического журнала "Вестник Европы", живет в Царском 
Селе, по Московской улице, в доме Сутугиной. Вместе с ним живет его жена Евгения 
Ивановна Арсеньева, 64 лет, председательница общества "Единение", каковое общество, 
согласно уставу, имеет целью общение между его членами на основах православной церкви, 
христианской любви и содержит на ст. Плюсса, С.-Петербургско-Варшавской железной 
дороги приют "Семейный очаг" на 17 девочек в возрасте от 3 до 15 лет.

Названные Константин Константинович и Евгения Ивановна Арсеньевы, вместе с их дочерью 
Марией, 20 лет, в период времени до весны 1906 г., в течение нескольких лет жили в д. N43, 
по набережной реки Мойки, где они снимали квартиру N 4 из 7 комнат. Еженедельно по 
разным дням, около 8 часов вечера, у них собиралось общество в числе до 30 человек на 
беседы мистического характера. Эти беседы продолжались каждый раз по три часа, но 
точный характер их ныне не мог быть выяснен. Как дознано, в беседах принимали участие 
некая графиня Игнатьева и княгиня Гагарина, по-видимому, вдова генерал-адъютанта 
графиня София Сергеевна Игнатьева, известная благотворительница, интересующаяся 
религиозными вопросами, и вдова шталмейстера княгиня Вера Федоровна Гагарина, 68 лет. 
Последняя большую часть года живет за границей и известна как покровительница второй 
общины евангельских христиан в С.-Петербурге, объединившей, так называемых, 
"пашковцев" и "толстовцев".

В квартире Константина Константиновича Арсеньева, наездами, жили и его сыновья, есаул 
Терско-Кубанского полка Евгений Арсеньев и надворный советник Борис Арсеньев, 
дипломат, но участия в собраниях не принимали.

По поступившим сведениям, подобные собрания, с участием высокопоставленных лиц, у 
Константина Арсеньева происходят и теперь, к выяснению характера этих собраний и 
участвующих на них лиц — меры приняты.

2) Арсеньев, Евгений Константинович, 41 года, флигель-адъютант, полковник лейб-гвардии 
Уланского Ее Величества полка, живет в д. N17, по Кирочной улице, в кв. 46, занимаемой 
состоящим по Военному ведомству подполковником гр. Владимиром Васильевичем 
Адлербергом, 39 лет, братом с.-петербургского губернатора графа Александра Васильевича 
Адлерберга.

В квартире Арсеньева и Адлерберга собраний по определенным дням не бывает. Из числа 
же лиц, поддерживающих с ними более частые отношения, известны офицеры того же полка: 
полковник князь Владимир Михайлович Андроников, ротмистр Михаил Александрович 
Осоргин, лейб-гвардии Конно-Гренадерского полка ротмистр Константин Николаевич 
Скуратов, лейб-гвардии Конной артиллерии полковник Александр Оскарович Гриппенберг и 
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флигель-адъютант Александр Николаевич Линевич, некие ротмистр Старосельский и 
Линдер, бывший офицер лейб-гвардии Уланского полка.

3) Арсеньев, Борис Константинович, 37 лет, камергер Высочайшего Двора, статский советник, 
состоит первым секретарем Императорского Российского посольства в Румынии. Был в С.-
Петербурге проездом с 11 по 13 ноября 1913 года и останавливался в гостинице "Астория".

4) Арсеньева, Мария Константиновна, на жительстве в С.-Петербурге не значится.

Профессор Московского Университета, князь Евгений Николаевич Трубецкой — умер.

5) Война-Панченко, Сергей Константинович, 34 лет, полковник лейб-гвардии Конной 
артиллерии, адъютант при великом князе Сергее Михайловиче, живет вместе с женой 
Елизаветой Ивановной, 34 лет, и их тремя малолетними детьми в д. N 3, кв. 14 по Конно-
Гвардейскому бульвару. Война-Панченко люди очень богатые, имеют в С.-Петербурге три 
собственных дома и имения в Полтавской и С.-Петербургской губерниях; занимают квартиру 
из 16 комнат, в доме тестя отставного гвардии ротмистра Ивана Александровича Лемана. 
Они имеют большой круг знакомства, но собраний по определенным дням у них не бывает, а 
по праздникам от 7 часов вечера их посещают гости: мужчины и дамы, большей частью из 
военного круга.

6) Оболенский, князь Алексей Дмитриевич, шталмейстер, тайный советник, член 
Государственного Совета, 57 лет, живет в д. N 11 по Миллионной улице, кв. 37; при нем 
находятся жена Елизавета Николаевна, 42 лет, и дети: Дмитрий 19 лет, Николай 17 лет и две 
малолетние дочери. Оболенские ведут богатый и широкий образ жизни и изредка устраивают 
балы, на которые собираются до 50 человек, из числа высокопоставленных лиц. Правильных 
собраний по определенным дням у них не бывает.

7) Оболенский, князь Николай Дмитриевич, Свиты Его Величества генерал-майор, умер 23 
декабря 1912 года.

8) Ковалевский Максим Максимович, статский советник, профессор, член Государственного 
Совета по выборам, 61 года, живет в д. N32 по Моховой улице, кв. 1, вместе с 
сожительницей, австрийской поданной Луизой Леренцини, 41 года.

Максим Ковалевский состоит издателем журнала "Вестник Европы" и почти ежедневно с 9 до 
12 часов вечера у него собираются 5-6 человек из состава сотрудников и членов редакции 
названного журнала. В числе этих лиц бывают: отставной тайный советник Владимир 
Иванович Ковалевский, присяжный поверенный Эдуард Владимирович Завадский и некий 
Дементьев.

По понедельникам, от 11 часов утра до 1 часу дня, у Максима Ковалевского бывают приемы 
лиц, имеющих к нему надобность: на этих приемах бывает много народу, преимущественно 
из учащейся молодежи.

9) Ковалевский Владимир Иванович, тайный советник, 57 лет, бывший товарищ Министра 
Торговли и Промышленности, ныне председатель Императорского Русского Технического 
общества, живет в д. N 96/38 по Каменноостровскому пр. вместе с женой Марией 
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Григорьевной, урожденной графиней Гендриковой, по первому браку Бекарюковой и по 
второму браку Иловайской, 52 лет. При них находятся две взрослые дочери последней Анна 
Васильевна Бекарюкова и Татьяна Ивановна Иловайская и малолетний сын.

Ковалевский состоит директором санкт-петербургского вагоностроительного завода и 
участвует в нескольких горнопромышленных предприятиях.

Семья Ковалевских образ жизни ведет тихий, собраний у них не бывает, и посещают их 
несколько человек родственников, в том числе мать Ковалевской — графиня Гендрикова.

10) Кокушкина Вера Александровна, 54 лет, дочь статского советника, в период времени 
1905-1910 гг. содержала в д. N 3 по Надеждинской улице, в кв. 1, корсетную мастерскую; 8 
февраля 1910 г. выбыла в Москву, затем в последнее время с 13 по 30 сентября 1913 года 
снова жила в С.-Петербурге в д. N 9, кв. 2 по 12-й линии Васильевского острова, откуда 
выбыла в Тамбов. По последнему адресу Кокушкина проживала в гостях у своих родных 
капитана лейб-гвардии Финляндского полка Николая Евгеньевича барона Вольф-
Людинкгаузена, при котором находятся жена Мария Иосифовна и мать, вдова полковника 
Александра Александровича баронесса Вольф-Людинкгаузен, 60 лет. Одновременно с 
Кокушкиной в той же квартире жила дочь тайного советника Мария Михайловна Вейсберг, 47 
лет, прибывшая 13 сентября 1913 г. из Царского Села и выбывшая 30 сентября также в 
Тамбов. Лакей Антон — есть крестьянин Витебской губернии Лепельского уезда Бодыничской 
волости деревни Терешнева Антон Михайлов Кособуцкий, ныне 29 лет, служивший в 1905 г. 
лакеем у вышеназванного академика Константина Константиновича Арсеньева. Кособуцкий 8 
июня 1906 г. отмечен выбывшим на станцию Плюсса, С.-Петербургско-Варшавской железной 
дороги и в настоящее время на жительстве в С.-Петербурге не значится.

II. Масонский кружок мартинистов

11) Мусин-Пушкина Ольга Ивановна, 50 лет, отставная артистка Русской драматической 
труппы Императорских с.-петербургских театров, существует на пенсию, последний раз жила 
в С.-Петербурге с 20 февраля по 26 марта 1913 г. в д. N 27/24 по Бассейной улице, в кв. N 10, 
занимаемой отставным генерал-лейтенантом Евгением Никифоровичем Ширинкиным, 72 
лет, с которым она находится, по-видимому, в родстве, и выбыла в город Курск. Во время 
пребывания в означенной квартире никаких собраний у Мусин-Пушкиной не замечено.

С 13 сентября 1903 г. по 25 октября 1905 г., названная Ольга Мусин-Пушкина жила по 
Захарьевской улице, в д. N31, кв. 2, значится прибывшей из Херсонской губернии и 
выбывшей на станцию Иванове. За давностью времени и сменой домовой администрации 
установить образ ее жизни и сношения не представляется возможным. Вместе с нею в той 
же квартире жили: дворянка Московской губернии Александра Сергеевна Гаусман. 54 лет, 
прибывшая по последней прописке из города Херсона, ее сын, причисленный к Министерству 
Внутренних Дел, откомандированный к Канцелярии Сената, Михаил Эмерикович Гаусман, 28 
лет, и дочь Мария Эмериковна Гаусман, 24 лет; все православного вероисповедания.

12)Левшин, Дмитрий Федорович, ныне полковник Кавалергардского Ее Императорского 
Величества Государыни Императрицы Марии Федоровны полка, проживал по Захарьевской 
улице в офицерском доме полка и с 13 июня 1913 г. значится выбывшим за границу.
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13)Леман, Борис Алексеевич, сын титулярного советника, 30 лет, с малолетства живет у 
своего дяди правителя дел Юго-Восточных железных дорог, инженера путей сообщения, 
титулярного советника Николая Николаевича Домогацкого. 68 лет. занимающего квартиру по 
Знаменской улице в д. N 131, кв. 28. Там же живут две взрослых дочери последнего: София, 
25 лет, и Екатерина, 24 лет, малолетняя дочь Ирина, 13 лет, и родственница, дочь статского 
советника Глафира Дмитриевна Домогацкая, 31 года. В гостях у Домогацких запросто бывают 
племянники Николая Домогацкого: сын отставного надворного советника Владимир 
Александрович Турчанинов и помощник делопроизводителя Управления государственного 
коннозаводства поручик запаса армейской кавалерии Константин Николаевич Анненков. 
Правильных собраний в квартире не замечалось.

Борис Леман служил ранее в Министерстве Торговли и Промышленности, а в настоящее 
время нигде не служит, учится музыке и изредка посещает с.-петербургскую консерваторию.

14) Жерар Энкос, доктор оккультических наук, и аббат Филипп на жительстве в С.-Петербурге 
не значатся.

15) Лица с инициалами "П.Н.", "М.Н." и "Н.Н." — не выяснены. Инициалы "П.Н." и "М.Н." могут 
относиться к ниженазванным братьям Петру Николаевичу и Михаилу Николаевичу 
Семеновым, а "Н.Н." — к инженеру путей сообщения Н.Н. Домогацкому.

III. Масонская фракция "Денница"

16) Ольга Ивановна Мусина-Пушкина, 50 лет, отставная артистка Русской драматической 
труппы — сведения о ней помещены выше.

17) Дондукова-Корсакова — не выяснена.

18) Витковская — не выяснена.

19) Шапиро, Берко (Борис) Лазаревич, лекарь, 40 лет, сын купца города Рогачева, практикует 
по внутренним и венерическим болезням; живет в д. N 42/152, кв. 8, по Английскому пр.; при 
нем находятся: жена Анна Савельевна, 32 лет, и родственница, мещанка города Рогачева 
Этка Лейзеровна Шапиро, 27 лет, по занятию приказчица. Все иудейского вероисповедания. 
Каких-либо собраний в неприемные часы в квартире Шапиро не замечено.

20) Доможирова Мария Ивановна, вдова контр-адмирала умерла 28 октября 1913 года.

21) Никольский, Борис Владимирович, отставной коллежский секретарь, магистр римского 
права, частный поверенный, 42 лет, живет вместе с женой Екатериной Сергеевной, 35 лет, и 
тремя их малолетними детьми в д. N 3 по Офицерской улице, где занимает квартиру за N9 из 
15 комнат с платой по 3600 рублей в год.

Никольский состоит преподавателем в Императорском училище правоведения и на 
статистических курсах Министерства Внутренних Дел. Собраний в его квартире не 
замечается, а по средам от 2 до 5 часов дня бывают приемы лиц, имеющих в том 
надобность. Названного Бориса Никольского изредка посещают великие князья Гавриил и 
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Олег Константиновичи, Министр Юстиции статс-секретарь сенатор Щегловитов, вице-
директор Департамента общих дел Министерства Внутренних Дел Николай Петрович 
Харламов и сенатор тайный советник Николай Андреевич Зверев.

22) Протоиерей И. Восторгов на жительстве в С.-Петербурге не значится, а в городе Москве 
живет известный протоиерей Иоанн Иоаннович Восторгов, издатель религиозного журнала 
"Верность", состоящий на службе в Московском духовно-цензурном комитете.

23) Спиридонова Мария Афанасьевна, жена действительного статского советника, 57 лет, 
живет вместе с мужем Николаем Владимировичем Спиридоновым, 61 года, в собственном 
доме-особняке за N58 по Фурштадтской улице. Спиридонов имеет имения в Псковской 
губернии и Финляндии: служил раньше Директором на Николаевской железной дороге, ныне 
числится на службе в Главном управлении земледелия и землеустройства и лично знаком с 
главноуправляющим этим ведомством, статс-секретарем Александром Васильевичем 
Кривошеином, который изредка его посещает.

Никаких собраний у Спиридоновых не бывает, а иногда бывают гости с визитами.

24) Семенов Петр Николаевич, действительный статский советник, гофмейстер, 47 лет, в 
1906 г. жил по Галерной улице, в д. N 4, кв. 2; 31 мая того же года переехал на Б. 
Конюшенную улицу, в дом N 15, кв. 4, а отсюда в январе 1912 г. выбыл за границу, где умер.

Вместе с ним на Галерной улице жили его мать, вдова сенатора Надежда Павловна 
Семенова, 70 лет, и его брат, поручик запаса Гвардейской пехоты коллежский асессор 
Михаил Николаевич Семенов, 39 лет, который в мае 1906 г. выбыл в имение при селе 
Урусове в Рязанской губернии и в настоящее время на жительстве в С.-Петербурге не 
значится.

25) Шаховской, М.Л. — с такими литерами значился на жительстве в С.-Петербурге 
потомственный дворянин Михаил Львович Шаховской, живший в д. N3, по Песочной улице, 
который 28 апреля 1912 года умер.

26) Домашнев — флотский механик, на жительстве в С.-Петербурге не значится и не выяснен.

27) "Домашнев — член "Всемирной Лиги" — есть сын отставного ротмистра, Николай 
Федорович Домашнев, ныне 31 года, который с 6 июня по 21 июля 1913 г. жил по Садовой 
улице, в д. N 124, кв. 27, вместе с сожительницей, дочерью старшего инженермеханика 
флота Еленой Петровной Должинской, 21 года. 21 июля был задержан жандармской 
полицией на товарной станции "С.Петербург" С.-Петербургско-Варшавской железной дороги 
за покушение на изнасилование девочки, 10 лет, и 23 июля был передан в распоряжение 
судебного следователя 7-го участка С.-Петербургского окружного суда.

В 1906 г. названный Николай Домашнев, проживая по набережной Фонтанки в д. N5, кв. 19, 
именовал себя председателем санкт-петербургского организационного комитета "Великой 
Всемирной Лиги Святого Креста", ввиду чего был заподозрен в принадлежности к масонству 
и по распоряжению Особого отдела Департамента полиции от 29 сентября 1906 г. за N 
17903, 30 сентября того же года был обыскан и арестован. На расследовании выяснилось, 
что Домашнев отношения к всемирному масонству не имел, жил без средств и определенных 
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занятий и с мошеннической целью личной наживы предпринял открытую вербовку членов в 
несуществовавшую, выдуманную им организацию, выманивая от доверчивых людей 
денежные взносы, но успеха не имел. Ввиду этого Домашнев был вскоре освобожден из-под 
стражи с отобранием от него подписки о прекращении деятельности по учреждению 
означенной "Великой Всемирной Лиги", и сведений о возобновлении им этой деятельности не 
поступало.

В 1909 г., по сведениям с.-петербургской сыскной полиции, тот же Николай Домашнев 
обвинялся в мошенническом присвоении залогов, взятых им с лиц, которые им набирались в 
качестве служащих в контору несуществующего, якобы редактируемого им журнала 
"Коммерческий Листок"; дело было направлено по подсудности, но чем закончено, сведений 
не имеется.

28) Барон С.С. Таубе, состоявший якобы вице-председателем означенного с.-петербургского 
организационного комитета "Великой Всемирной Лиги", оказался при расследовании 
личностью апокрифической, выдуманной Домашневым ради престижа несуществовавшей 
организации.

Кроме того, из числа вышеназванных лиц в делах отделения имеются сведения о 
нижеследующих.

1) Отставной действительный статский советник Константин Константинович Арсеньев 
выяснялся отделением по требованию директора Департамента полиции от 28 января 1892 г. 
за N491 ввиду сведений о том, что, находясь в Воронежской губернии, занимался чтением 
лекций, в которых преувеличенно в тенденциозном виде изображал бедственное положение 
населения, пострадавшего от неурожая. В 1904 г. он принимал участие в известном съезде 
земских деятелей в С.-Петербурге, поднявшем вопрос о необходимости привлечения к 
законодательной деятельности представителей от населения.

2) Член Государственного Совета статский советник Максим Максимович Ковалевский по 
убеждениям своим ныне принадлежит к конституционно-демократической партии. Он 
упоминается в 24-q книге обзора важнейших дознаний, производившихся при жандармских 
управлениях за 1900 г., как принадлежавший к народовольческому кружку в Париже. В 
ноябре 1905 г. Ковалевский участвовал на неразрешенном собрании, происходившем в 
квартире баронессы Искуль фон Гилленбанд.

Кроме того, из совершенно секретных документов, препровожденных при записках Особого 
Отдела 1910 г. за N118435 и 1911 г. за N 97388 усматривается, что Максим Ковалевский 
принимал участие в общественном движении в связи со смертью писателя графа Л.Н. 
Толстого и в создании дома-музея имени Толстого в С.-Петербурге, а из такого же документа, 
присланного при записке 1911 г. за N 99512 — что он оказывал денежную помощь 
находившемуся в Париже известному Георгию Степановичу Носарю, он же Хрусталев.

В настоящее время Максим Ковалевский состоит: председателем правления общества 
имени Шевченко, председателем с.-петербургского отделения Общества Мира, 
председателем комитета дома-музея имени Л.Н. Толстого в С.-Петербурге, председателем 
литературно-общественного кружка имени А.И. Герцена и председателем С.-Петербургского 
Юридического общества. Был выяснен по сношениям наблюдаемых отделением лиц: в 1907 
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г. кр. Минской губернии, Борисовского уезда, Виктора Станиславова Юревича (военная 
организация эсэров): в 1909 г. — английского подданного Жозефа Эдуардовича Фиц-Патрика 
(та же организация) и в 1913 г.- лекаря Федора Ильича Гурвича (СДРП).

3) Тайный советник Владимир Иванович Ковалевский был председателем Императорского 
Русского Технического общества в 1907 г., когда было замечено особое стремление 
общества уклоняться от своих специальных задач в сторону увлечения политическими 
вопросами и на заседания приглашались посторонние лица, не имеющие никакого 
отношения к Обществу, читались доклады по политическим вопросам, между прочим о 
бюджетных правах Государственной Думы, о безработице и т.п. Кроме того, общество, под 
предлогом выяснения экономических нужд, входило в сношения с рабочими организациями и 
допускалось посещение собраний общества рабочими.

4) Жерар Энкос (Анкос), еврей, известный под пceвдoнимoм Папюс, как усматривается из 
записки Особого отдела от 14 июня 1910 г. за N 111851 и приложенного к ней совершенно 
секретного документа, является председателем Верховного Совета масонского ордена 
мартинистов, находящегося в Париже, и по делам ордена бывает в России наездами. По 
разработке означенного документа оказалось, что секретарем Генеральной Делегации 
ордена мартинистов для России, в означенное время, был австрийский подданный Чеслав 
фон Чинский. Около двух лет Чеслав фон Чинский жил по Кузнечному переулку в д. N16/19, 
кв.2, где снимал две комнаты у вдовы присяжного поверенного Евгении Константиновной 
Лосской, был прописан по билету с.-петербургского градоначальника от 3 апреля 1910 г. за N 
3769 и 11 июня того же года выбыл в Финляндию на дачу в местность Куокалло. Фон 
Чинского посещало много лиц разных профессий, причем при входе его спрашивали по 
разному: дома ли "хиромант", "доктор", "профессор", "оккультист", а раза два-три в месяц у 
него собиралось общество мужчин и женщин до 10 человек, для сеансов.

В настоящее время ни Жерар Энкос, ни Чеслав фон Чинский на жительстве в С.-Петербурге 
не значатся и сведений об их местопребывании не имеется. Евгения Лосская в последнее 
время жила по Кабинетской улице, в д. N 17, откуда 2 ноября 1913 г. выбыла, отметившись, в 
Новгородскую губернию.

5) Сын титулярного советника Борис Алексеевич Леман, как усматривается из совершенно 
секретного документа, приложенного в записке Особого отдела от 4 октября 1912 г. за N 
107098, являясь адресатом письма из Мюнхена в С.-Петербург за подписью Тифонезников, 
принимал участие в оккультистско-масонском кружке, существовавшем в С.-Петербурге в то 
время.

10 октября 1913 г. кружок легализировался под именем с.-петербургского отделения Русского 
Антропософического общества, каковое общество зарегистрировано в г. Москве 8 мая 1913 г. 
и на основании п.7 Пар. 3 и§24 имеет право открывать отделения в разных местностях 
Империи, при наличности не менее восьми членов общества, заявивших о желании открыть 
отделение.

По уставу (Пар. 1) Русское Антропософическое общество "имеет целью братское 
объединение людей на почве признания общих духовных основ жизни, совместную работу 
над исследованием духовной природы человека и изучение общего ядра в мировоззрениях 
различных времен и народов", осуществляя таким образом задачу всемирного масонства — 
создать всемирную религию и подчинить себе человечество.
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Как усматривается из представляемой при сем копии означенного совершенно секретного 
документа, под именем названного общества, скрывается не что иное, как масонская 
организация, руководимая из-за границы, быть может, упоминаемым в нем неким Д. 
Прикрываясь именем общества, действует, по-видимому, одна из тайных великих русских 
масонских лож, получившая патент на открытие от одной из саксонских лож неизвестного 
ордена. Насколько можно судить по официальному уставу общества, ложа эта имеет свой 
знак и принадлежит к числу так называемых Иоанновых лож, т.е. придерживающихся 
символизма трех степеней совершенства для братьев ложи: ученик, подмастерье, мастер, 
чему по уставу (Пар. 6) соответствуют члены-соревнователи, действительные и почетные 
члены. При этом обращает внимание, что, согласно Пар. 8 того же устава, члены-
соревнователи (ученики) имеют право посещения только открытых собраний общества и в 
делах такового не пользуются правом голоса. Они принимаются в члены общества при 
условии рекомендации со стороны двух действительных членов и одного из членов совета 
общества, и поэтому агентурное освещение деятельности общества этим путем трудно 
осуществимо, тем более что обществу предоставлено право устраивать и закрытые 
собрания членов.

Соображения о принадлежности Русского Антропософического общества и его с.-
петербургского отделения к всемирному масонству подтверждается тем, что упоминаемая в 
письме Тифонезникова к Леману некая Елизавета Ивановна, которая, по словам письма, 
является "официальным лицом" означенной организации для С.-Петербурга, как выяснено 
настоящей разработкой, есть жена инженера путей сообщения Елизавета Ивановна 
Васильева, 25 лет, и состоит одной из учредительниц, а также и председательницей совета 
с.-петербургского отделения общества.

Васильева живет при муже, инженере путей сообщения Всеволоде Николаевиче Васильеве, 
30 лет, по Невскому пр., дом N 119 кв. 16, где, по ее заявлению полиции, имеет 
местопребывание также и совет отделения.

Избрание Елизаветы Васильевой председательницей совета отделения состоялось 2 
феврая с. г. на первом учредительном собрании членов отделения. На том же собрании в 
состав совета отделения избраны: секретарем — названный Борис Леман, казначеем — 
жена окончившего СПб. университет Лидия Павловна Шаскольская, урожденная Брюллова, 
26 лет, живущая отдельно от мужа по 5-й линии Васильевского острова, в д. N 46, кв. 12, 
членами совета: жена штатного преподавателя Центрального училища рисования барона 
Штиглица, Агнесса Федоровна Форсманн, живущая отдельно от мужа, находящаяся ныне за 
границей, в Берлине (Berlin, Hospiz des Zentrums Hoizgartenste 9-10), и дочь генерал-
лейтенанта Ольга Яковлевна фон Сивере, 50 лет, живущая по Загородному пр., в д. N54, в 
офицерском флигеле лейб-гвардии Семеновского полка, при брате капитане Федоре 
Яковлевиче фон Сиверсе, 34 лет, у которого в том же полку служит еще другой брат, 
полковник Яков Яковлевич фон Сивере, 44 лет.

Инженер Всеволод Николаевич Васильев состоит на службе при Министерстве Путей 
Сообщения и прописан по бессрочной паспортной книжке, выданной из канцелярии 
названного министерства 7 января 1912 г. за N 2/164, а его жена- по бессрочной паспортной 
книжке, выданной той же канцелярией 12 фeвpaля 1912 г. за N 6/1566. По отметкам в 
домовых книгах видно, что супруги Васильевы часто бывают за границей. Из них Всеволод 
Васильев 29 апреля 1912 г. был отмечены городе Иркутске, а 27 октября прибыл из-за 
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границы: 8 мая 1913 г. выбыл за границу и 28 ноября того же года прибыл из города 
Самарканда: 20 декабря 1913 г. снова выбыл за границу, откуда вернулся 15 января 1914 г. 
Его жена — Елизавета Ивановна Васильева 2 мая 1912 г. была отмечена в Москву, а 28 мая 
прибыла из города Риги, затем три раза отмечалась за границу: первый раз — 21 августа 
1912 г., возвратилась 27 октября вместе с мужем (отметка подтверждает ее тождество с 
личностью Елизаветы Ивановны, находящейся в означенное время за границей); второй раз 
— 22 мая 1913 г., а возвратилась из города Риги 16 сентября того же года и третий раз — 20 
декабря 1913 г. вместе с мужем и вернулась оттуда вместе с ним 15 января 1914 г.

Супруги Всеволод Николаевич и Елизавета Ивановна Васильевы занимают квартиру из 
четырех комнат, в которой живут одни, вместе с одной женской прислугой.

Название местной масонской ложи, прикрывающейся названием с.-петербургского отделения 
Русского Антропософического общества, состав ее членов и круг деятельности негласным 
путем пока не выяснены. Кроме вышеназванных членов совета, возможно, что в 
деятельности названной ложи принимают участие: двоюродные братья Бориса Лемана — 
вышеназванные Константин Анненков и Владимир Турчанинов, его двоюродная сестра 
София Домогацкая; братья Ольги Сиверс — лейб-гвардии Семеновского полка капитан 
Федор фон Сиверс и полковник Яков фон Сиверс, брат инженера Всеволода Васильева — 
младший врач 147-го пехотного Самарского полка Петр Николаевич Васильев, 29 лет, и его 
жена Клавдия Николаевна, 25 лет, живущие по 5-й линии Васильевского острова, в д. N66, и 
сожитель Лидии Шаскольской, урожденной Брюлловой, — подпоручик запаса армейской 
пехоты Дмитрий Петрович Владимиров, 24 лет, живущий от нее отдельно в д. N 16, по 
Средней Подьяческой улице.

О составе учредителей и членов совета Русского Антропософического общества сведения 
собираются через Отделение по охранению общественной безопасности и порядка в городе 
Москве, но о характере названного общества сему отделению не сообщено до распоряжения 
Департамента полиции.

В случае, если будет признано необходимым осветить состав членов с.-петербургского 
отделения Антропософического общества путем наружного наблюдения, со своей стороны 
полагал бы более удобным произвести это в будущем апреле месяце, когда личный состав 
отделения будет освобожден от ответственных обязанностей службы настоящего времени.

Докладывая о вышеизложенном Департаменту полиции, присовокупляю, что по отзыву 
подполковника Ерандакова присланные при записке департамента за N 107017 и 
представляемые при сем в копии данные о составе лиц, участвовавших в 19061907 гг. в 
деятельности масонов в С.-Петербурге, которые разработаны в настоящей записке, — были 
получены им в сентябре 1913 г. фотографированием документов при совершенно секретном 
осмотре переписки прикомандированного к Главному Штабу штабс-капитана 91-го пехотного 
Двинского полка Константина Васильевича (а не Ивановича) Иванова, который, проживая в 
С.-Петербурге, навлек на себя подозрение в принадлежности к военному шпионажу в пользу 
иностранной державы, ввиду чего был подвергнут секретному наблюдению. Последним было 
выяснено, что Иванов не имел определенных занятий, вел нетрезвый образ жизни и 
занимался продажей морфия многочисленным клиeнтaм, по-видимому, из военной среды, но 
данных к изобличению его в шпионаже добыто не было, почему наблюдение за ним было 
прекращено.
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Означенный штабс-капитан Константин Иванов, находящийся ныне в запасе армейской 
пехоты, с 9 ноября 1913 г. живет в д. N5, по Глазовской улице у артиста с.-петербургских 
Императорских театров Николая Николаевича Ходотова, известного Департаменту полиции 
(справка прилагается). Иванов значится прибывшим из города Ялты, определенных занятий 
не имеет, ведет нетрезвый образ жизни и существует будто бы на средства Ходотова. По 
запросу Департамента полиции от 18 ноября 1913 г. за N 113419, отделением собирались 
сведения об Иванове, ввиду его ходатайства об определении на службу в названный 
департамент.

Приложение: 1) копия записки Департамента полиции от 27 ноября 1913 г. за N 107017 и 
приложенной к ней справки: 2) копия совершенно секретного документа, препровожденного 
Особым отделом 4 октября 1912 г. за N 107098; 3) 1 экз. устава Русского 
Антропософического общества и 4) справка о Николае Ходотове.

Полковник Попов

(ГАРФ. ф.102. 1905. д.12. ч.2. л.6-15 об.)

 

3. О СМЫСЛЕ ПРОИСХОДЯЩЕГО

(Из речи масона д-ра Давида, сказанной 25-VI 1916 г.
в Интерлакене, на международном съезде Великих Мастеров Лож)

Христианский мир почти весь истекает кровью, в еще больших размерах, чем когда бы то ни 
было до этого за все время существования на земном шаре христианства,*1 христианских 
церквей и пропаганды "религии любви" среди темных язычников и варваров.

*1 Религия сознательных самоубийц, образовавшаяся от столкновения 
индийских культов с семитскими в финикийском "Хинтерланде" около 2000 лет 
тому назад. Эта религия воспитала в духе самопожертвования миллионы людей 
Запада, вызвав тем самым массовые гекатомбы за идею "блага ближних", не во 
имя личного, родового или расового интереса, как воевали в античной 
древности. Массовый психоз буйнопомешанных альтруистов заменил собою с 
тех пор здоровый эгоизм, и весь Запад из-за этого стал периодически 
заливаться потоками человеческой крови. 

Догма, столь широко распространившаяся за два тысячелетия из галилейского захолустья, 
— обанкротилась: она обманула возлагаемые на нее надежды: вместо братского единения 
между собою обывателей-прихожан она создала в конечном итоге ненависть между 
капиталом и пролетариатом; вместо отеческой любви правителей к подданным христианство 
создало идею империализма; вместо равенства сограждан в духе любви — иерархическое 
церковничество; вместо международной терпимости и сближения воспитало инстинкты 
фанатизма, приводившие человечество периодически к кровавым катастрофам, и в эпоху 
крестовых походов, и в века Реформации, и ныне, и всегда...

Христианство — это догма для мягкотелых и доверчивых простаков; она не считается с 
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законами равновесия и мировой гармонии, а втуне мечтает — из души человека и из души 
каждой нации искоренить все дурное, антисоциальное и оставить в ней лишь одни добрые 
качества, — как будто можно на земле устранить ночь и установить на ней вечный день! Как 
будто могут быть вещи и мысли, не имеющие двух сторон, а имеющие одну!..

Однобокая религия, бывшая лишь реакцией против железного римского социального строя, 
обладала достаточной инерцией, чтобы разрушить античный мир,*1 но недостаточной 
устойчивостью, чтобы дать человечеству взамен его что-либо надежное: исчезли 
рабовладельцы и рабы, и на всем земном шаре илот объявлен равноправным с 
аристократом, столбовой дворянин — с землеробом, пария — с брамином, негр — с белым и 
т.д. Вот, что за 19 столетий успела совершить догма Галилейского Мечтателя-Мученика!

По заслугам, воистину ввели в пантеон своих богов память об Иисусе из Назарета не только 
потомки сервов и склавян, даже гордые потомки их бывших угнетателей — римляне и 
эллины, — и те склонились перед Распятым и в своем пантеоне отвели Ему место, равное 
тому, которое, в сердцах человеческих искони занимает представление об Юпитере (Боге-
Отце) и о Мойре (Святом Духе, олицетворяющем Рок).

Но освободительное движение, составляющее душу христианской догмы и залог престижа 
христианства над прочими религиями, в наши дни уже может считаться завершившимся; тем 
самым главные raison d'etre христианства исчезла; оно потеряло свой былой impetus в сфере 
социальной пропаганды, а тем самым и свое моральное значение в жизни современного 
общества. Все мы, или почти все, предпочитаем учить свой разум и свое сердце 
руководящим принципам жизни из книги, на лекциях, на митингах, из газет, в клубах, и 
вообще, где угодно, но не в церкви из Евангелия, — не из проповеди попа. Мы не черпаем 
больше света с алтаря, мы не боимся больше анафем церкви, мы не делаем почти нигде и 
никогда разницы между "братом нашим во Христе" и нехристианином...*2

*1 Когда 1888 лет тому назад Иешуя, сектант-иоаннит, происходивший из рода 
Давидова, изменил таинствам Храма Соломонова и восстал против 
насильственного принесения в жертву во дни новолуния тела и крови 
человеческих, то этим Он разорвал завесу Святая Святых Храма Сионского, и 
последний рухнул. Построенный на идее естественного эгоизма социальный 
строй, при котором народами правили Гирамы Тирские, Варки Кархедонские и 
прочие плутократические роды Востока, — рухнул под напором безумных масс, 
сведенных с ума той идейной зарницей которая тогда озарила Голгофу. 
*2 Ореол Петра Амьенского и Дон Кихота де ла Манша поблек и выцвел. В 
лицах Ротшильдов и Вандербильдтов воскресли из мертвых Гирам и Лукулл. 
Идейная волна эгоизма вновь сменила собой тот вал альтруизма, который 
подняли апостолы сознательного мученического самопожертвования во имя не 
своих собственных, а чужих интересов. Оживают вновь боги Востока: мы строим 
заново пышный храм Соломонов, о братья... 

Конечно, роль галилеян сыграна. Их истерическая проповедь "любви во что бы то ни стало" 
сделалась анахронизмом — вроде гербового щита, который еще многие употребляют в виде 
символа, но которым смешно было бы снабжать — в век подводных лодок и аэропланов — 
бойцов XX века.

Величайшее из преступлений, неслыханное со времени создания света, творится в наши дни 
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именно в недрах христианского, а не иного круга народов: лучшее доказательство его 
нравственного банкротства!

Раскрыв любой орган европейской печати наших дней, мы везде читаем вместо правила: 
"Кто тебя ударит по правой щеке тому подставь и левую" и "кто в тебя бросит камнем — в 
того кинь хлебом", — ветхозаветные лозунги: "Око за око, зуб за зуб" и "буду пасти вас 
жезлом железным"...

19 веков кинетического развития привели Европу обратно к состоянию статическому, весьма 
сходному с состоянием античного мира: начало точного равновесия между добром и злом 
вместо форсированного (во имя христианских принципов) насаждения преимущественно 
добра — в нашем социальном укладе вновь водворяется на старых пьедесталах. Результаты 
налицо: капитализм и пролетариат, патрицианский национализм и инородческие плебеи, 
империализм и колониальная политика, синдикализм и кредитное хозяйство во всех сферах 
общественного и государственного быта...

Семитский уклад жизни вновь водворяется у нас по мере увеличения засилья города над 
деревней, как в эпоху расцвета Вавилона, Тира, Карфагена и Афин. Семитский тип искусства 
возрождается, пуническая мораль в экономической и в политической жизни — также. 
Естественно, что во главе арийского человечества должны опять стать потомки левитов и 
суффетов: царство и храм Соломоновы отстраиваются заново на развалинах фиистимского 
капища, которое временно ослабевший иудейский Самсон повалит, ухватившись за два 
столпа его — нравственность и гласность. Так презираемый маленький народ Давидов, 
лишив сознания тупоголового Голиафа*1 — христианство, — торжествует над ним победу.

*1 До чего нами оглушен уже теперь Голиаф, лучше всего явствует из 
трагикомической растерянности его: "весь цивилизованный мир" т.е. все стадо 
не-евреев, до сего момента все еще не в силах доискаться "истинных" 
виновников случившейся мировой катастрофы. И это несмотря на то, что истина 
бросается в глаза всякому, кто взглянет на профили Сазонова, Асквита, 
Братиану, Сониино, Эренталя и др., не говоря уже о данных из семейной 
хроники этих верных слуг Храма... Велик Ты, воистину, Иегова. 

В наши дни мы видим, что Голиаф истекает кровью на своих боевых фронтах, скоро, скоро 
он окончательно обессилет: долги Европы достигнут сотен миллиардов: эпоха рабства 
настанет для всех этих "ближних во Христе"; исчезнут их династии; исчезнут церковные 
организации; исчезнут сословия; исчезнет последняя тень независимости государственных 
административных аппаратов от банков...

Союз "свободных и равноправных" наций под звуки фанфар "либеральной" печати на 
пропитанных кровью развалинах Европы станет готовиться к последнему акту всемирной 
истории: века через два-три Запад и Восток во имя новых "возвышенных" лозунгов прольют 
во взаимной борьбе океан крови.

Азиат и негр будут драться с арийцем за "равноправие" своих идеалов и интересов. После 
этого наконец оправдается обещание, данное Иеговою сыну Иакова — Израилю: "И будешь 
пасти всех их жезлом ты железным, и будет на земле едино стадо и един пастырь, и 
наследует народ избранный добро Исава, — свою отчизну", — весь земной шар...

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (186 of 265)03.04.2007 14:21:45



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

(ГАРФ. ф.102. 1905. д.12. ч.2. л.365-366.)

 

 

4. ЗАПИСКА ПО I ОТДЕЛЕНИЮ ОСОБОГО ОТДЕЛА ОБ ОРДЕНЕ МАРТИНИСТОВ

9 июля 1910 г. проживающий в С.-Петербурге по Кузнечном пер., N 16, австрийский 
подданный Риттер-Чеслав фон Чинский представил с.-петербургскому градоначальнику 
заявление о назначении его 2 мая того же года в Париже Членом Верховного Совета ордена 
мартинистов и Генеральным Делегатом для России.

По имеющимся сведениям, ложа ордена мартинистов находится в Париже и, сохранив свой 
особый ритуал, примкнула к всемирному масонству на федеративных началах. Во главе 
этого ордена стоит еврей Папюс (Анкос), нередко посещавший Россию и устраивавший в 
обществе медиумические сеансы.

Из произведенного по сему поводу с.-петербургским охранным отделением расследования, а 
равно имеющейся в Департаменте полиции переписки усматривается, что хотя разрешение 
со стороны российских властей на открытие означенного ордена не последовало, тем не 
менее названный фон Чинский, именуя себя Генеральным Делегатом ордена мартинистов 
для России и Членом Верховного Совета ордена, стремится к устройству в провинциальных 
городах лож общества и рассылает изготовляемые в Париже на французском языке хартии 
на открытие лож, а равно собирает членские взносы как за вступление в ложи, так равно и 
повышение в степени посвящения или ранге должности, причем деньги эти поступают в 
распоряжение Верховного Совета общества мартинистов в Париже, но, кроме того, 
предъявляются требования о взносе денег в пользу Генеральной Делегации в С.-Петербурге, 
как бы на почтовые расходы.

Вместе с тем фон Чинский занимается спиритизмом, оккультными науками, хиромантией и 
пр., составляя и издавая по этим вопросам брошюры, каковы, например, "Магические поиски 
Гилевича", "Страдания самоубийц в потустороннем мире", "Графология" и др. Фон Чинского 
посещает много лиц, обращающихся к нему как к спириту и хироманту, причем некоторых 
своих клиентов он посвящает и в область масонства, снабжая их с этой целью специальной 
брошюрой под заглавием "Орден мартинистов", в каковой брошюре, помимо краткого 
изложения истории мартинизма, имеется особая "Справочная часть для России" (с. 27), с 
указанием сведений о Генеральной Делегации ордена мартинистов и о самом фон Чинском 
как Генеральном Делегате и Члене Верховного Совета ордена. Указанная деятельность фон 
Чинского находится в связи с журналом оккультных наук "Изида" (редакция — Церковная ул., 
4а), издаваемом дворянином Иваном Казимировичем Антошевским.

Принимая во внимание, что деятельность фон Чинского направлена к распространению в 
России масонства под видом учения мартинистов, Департамент полиции возбудил вопрос о 
воспрещении временно выбывшему в то время за границу австрийскому подданному 
Чеславу фон Чинскому, как вредному иностранцу, въезда в пределы Империи; 
обстоятельства настоящего дела доложены были г-ну товарищу Министра Внутренних Дел, 
шталмейстеру, генерал-лейтенанту Курлову, причем его превосходительство, соглашаясь с 
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заключением Департамента полиции о желательности воспрещения фон Чинскому 
пребывания в пределах Империи, тем не менее признал необходимым приведение в 
исполнение этой меры отложить до возвращения коллежского асессора Б.К. Алексеева из 
заграничной командировки и, во всяком случае, не ранее проверки через Министерство 
Иностранных Дел изложенных в газете "Земщина" сведений о преступной деятельности фон 
Чинского за границей.

В последующем донесении от 4 декабря истекшего года за N 605 начальник с.-
петербургского охранного отделения уведомил, что по полученным со слов вышеозначенного 
Антошевского и, по всей вероятности, сильно преувеличенным сведениям, орден 
мартинистов в России насчитывает несколько десятков тысяч членов. В 1910 г. в члены 
ордена принято в России 8000 человек. Заявлений о желании вступить в орден было более 
10 000, но Генеральная Делегация ордена мартинистов нашла возможным принять только 
"избранных", и то лишь после "предварительного экзамена". Для вступления в члены ордена 
мартинистов не требуется особых денежных взносов, оплачиваются лишь членские 
дипломы, а равно за участие в сеансах, обрядовых вечерах и т.п. Наиболее видные 
мартинисты примыкают к группе издателей журнала оккультных наук "Изида" и во главе их 
находятся: фон Чинский, некий А. Миркович и И.К. Антошевский.

Генеральная Делегация ордена мартинистов возбудила ходатайство перед правительством 
о легализации ордена в России, причем имея будто бы адептов среди высокопоставленных 
лиц, Делегация заранее уверена в успешности своего ходатайства и уже рассылает 
"циркуляры" на бланках "Генерального Делегата ордена мартинистов для России".

Спрошенный по сему поводу с.-петербургский градоначальник уведомил 23 декабря 
прошлого года за N 5193, что до настоящего времени фон Чинский не представил в 
Управление градоначальства на утверждение устав ордена мартинистов.

"?" января 1911 г.

(ГАРФ. ф.102. 1905. д.12. ч.2. прод.3. л.87-88 об.)

 

5. О ЛЕКЦИИ МАСОНКИ В.В. АРХАНГЕЛЬСКОЙ-АВЧИННИКОВОЙ

В ДЕПАРТАМЕНТ ПОЛИЦИИ

Начальник Отделения по охранению общественной
безопасности и порядка в С.-Петербурге.

23 Января 1911 г.
N 1155
С.-Петербург

По Особому отделу
Секретно

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (188 of 265)03.04.2007 14:21:45



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

Вследствие предложения от 14-го минувшего декабря за N 119443 докладываю, что 
известная Департаменту полиции жена коллежского регистратора, доктор историко-
филологических наук Парижского университета Варвара Васильевна Архангельская 
(урожденная Авчинникова), состоящая секретарем Международного комитета защиты прав 
человека, прочла 7-го минувшего декабря в зале Тенишевского училища лекцию на тему 
"Историческое развитие франкмасонства в современной Франции".

В первой части своей лекции Архангельская изложила краткий очерк развития масонства во 
Франции, начиная с XV столетия, но в особенности много места уделила XVIII веку. Вторую 
часть лекции Архангельская посвятила изложению сущности учения масонства и 
организации масонских лож (кружков). Масонство, по объяснению Архангельской, 
представляет собой социальную силу, которая всегда стремилась к освобождению 
человечества от рабских уз. Масонство подготовило Великую французскую революцию, 
освободившую французов от рабского ига. Мирабо, Дантон и другие деятели революции 
были членами масонских лож, объединившихся тогда в одну "великую масонскую державу" 
под названием Великий Восток. В настоящее время Великий Восток сосредоточил свою 
деятельность во Франции на борьбе с церковью и благодаря его усилиям там была 
произведена конфискация церковных имуществ в пользу государства.

Сама Архангельская, однако, не питает особого доверия к ложам Великого Востока, так как 
там недавно были раскрыты громадные денежные хищения, и горячо рекомендовала 
слушателям особенно выделяющийся по своим освободительным стремлениям масонский 
орден рыцарей филалетов, при котором учрежден Комитет защиты прав человека, имеющий 
в своем составе представителей всех наций и секретарем которого состоит она, 
Архангельская.

Сообщив в конце своей лекции, что орден рыцарей филалетов возбудил ходатайство о своей 
легализации в России, Архангельская заключила лекцию следующими словами: "Масонство 
представляет собой верх совершенства и готовится дать миру будущего царя и творца 
вселенной. Масонство давно уже стучится в дверь России, и мы надеемся, что, наконец, мы 
добьемся легализации, так как Россия страна конституционная, в которой должна быть 
допущена свобода слова, печати и собраний".

Слушателей на лекции Архангельской было немного. Присутствовал также и полицейский 
офицер местного участка.

Полковник [подпись неразборчива]

(ГАРФ. ф.102. 1905. д.12. ч.2. прод.2. л.89. 89 об.)

6. О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ МАСОНА — АФЕРИСТА Ч. ЧИНСКОГО

Секретно
В VI делопроизводство Департамента полиции

9 июля 1910 г. проживающий в С.-Петербурге по Кузнечному пер., N 16, русский подданный 
Риттер-Чеслав Чинский представил с.-петербургскому градоначальнику заявление о 
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назначении его 2 мая того же года в Париже Членом Верховного Совета ордена мартинистов 
и Генеральным Делегатом для России...

По имеющимся сведениям, ложа ордена мартинистов находится в Париже и, сохранив свой 
особый ритуал, примкнула к всемирному масонству на федеративных началах. Во главе 
этого ордена стоит еврей Папюс (Анкос), нередко посещавший Россию и устраивавший в 
обществе медиумические сеансы.

Из произведенного по сему поводу с.-петербургским охранным отделением расследования, а 
равно имеющейся в Департаменте полиции переписки усматривается, что хотя разрешение 
со стороны российских властей на открытие означенного ордена не последовало, тем не 
менее названный Чинский, именуя себя Генеральным Делегатом ордена мартинистов для 
России и Членом Верховного Совета ордена, стремится к устройству в провинциальных 
городах лож общества и рассылает изготовляемые в Париже на французском языке хартии 
на открытие лож, а равно собирает членские взносы как за вступление в ложи, так равно и 
повышение в степени посвящения или ранге должности, причем деньги эти поступают в 
распоряжение Верховного Совета общества мартинистов в Париже, кроме того, 
предъявляются требования о взносе денег в пользу Генеральной Делегации в С.-Петербурге, 
как бы на почтовые расходы.

Вместе с тем Чинский занимается оккультными науками: спиритизмом, хиромантией и пр.. 
составляя и издавая по этим вопросам брошюры, каковы например, "Магические поиски 
Гилевича", "Страдания самоубийц в потустороннем мире", "Графология" и др. Чинского 
посещает много лиц, обращающихся к нему как к спириту и хироманту, причем некоторых 
своих клиентов он посвящает и в область масонства, снабжая их с этой целью специальной 
брошюрой под заглавием "Орден мартинистов", в каковой брошюре, помимо краткого 
изложения истории мартинизма, имеется особая "Справочная часть России" (с. 27), с 
указанием сведений о Генеральной Делегации ордена мартинистов и о самом Чинском как 
Генеральном Делегате и Члене Верховного Совета ордена. Указанная деятельность 
Чинского находится в связи с журналом оккультных наук "Изида" (редакция — Церковная ул., 
4а), издаваемом дворянином Иваном Казимировичем Антошевским.

27 сентября 1910 г. Чинский временно выбыл за границу.

6 марта сего года 2-е делопроизводство сообщило Особому отделу, что согласно приказания 
г-на Министра Внутренних Дел от 13 февраля за N 9365 предложено было с.-петербургскому 
градоначальнику сделать распоряжение о немедленной высылке за границу австрийского 
подданного Чинского, но градоначальник уведомил, что Чинский оказался принадлежащим к 
русскому подданству и ошибочно назван австрийским подданным.

Наведенными по сему поводу справками выяснилось, что Чеслав Чинский (а не Риттер-
Чеслав фон Чинский), родившийся в России 4/16 июля 1858 г., был вывезен за границу 5-
летним ребенком родителями его Иосифом и Матильдой (урожденной Сыгетинской), 
супругами Чинскими, русскими подданными и постоянными жителями деревни Туржинек, 
Нешавского уезда, Варшавской губернии, оставившими отечество и самовольно принявшими 
с семейством австрийское подданство. Названный Чинский к числу постоянных жителей 
означенной деревни Туржинек приписан не был и по прибытии из-за границы в 1898 г. 
обратился к бывшему варшавскому генерал-губернатору с ходатайством о возвращении ему 
прав русского подданства, и его светлостью признан не утратившим этого подданства, как не 
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уволенный из такового в установленном порядке, и не лишенного права на приезд в Россию 
и пребывание здесь на общих основаниях для лиц, проживавших за границей без 
надлежащего вида и вступивших в иностранное подданство, — почему он, Чинский, 6 
сентября 1899 г. был приведен к верноподданнической присяге и, согласно его ходатайству, 
причислен к постоянному народонаселению города Варшавы, как нигде не приписанный, и 
снабжен легитимационной книжкой, на основании которой выдана ему приставом 2-го 
участка города Варшавы бессрочная паспортная книжка от 11 сентября 1904 г. за N 1261.

По сведениям начальника с.-петербургского сыскного отделения, Чеслав Иосифович 
Чинский, римско-католического вероисповедания, холост, ранее значился австрийским 
подданным, а ныне прописан по домовым книгам жителем города Варшавы, проживает в 
доме N 16/19, по Кузнечному пер., около трех лет, в квартире вдовы присяжного поверенного 
Евгении Константиновны Лосской, 47 лет, с которой, по-видимому, состоит в сожительстве, 
прописан по бессрочной паспортной книжке 2-го соборного участка города Варшавы от 11 
сентября 1904 г. за N1261. Чинский пользуется званием доктора медицины по диплому 
[Итальянской?] Королевской медицинской академии, выданному в Риме 7 июля 1889 г., но 
звание это не утверждено местными властями. Он неоднократно выезжал за границу и в 
Варшаву. В течение дня его посещают разные лица, преимущественно среднего класса, — 
хотя бывают также и лица состоятельные, которые называют его профессором, доктором или 
хиромантом. При спиритических сеансах он, между прочим, пользовался содействием в 
качестве медиума калишской мещанкой Маховской, платя ей за сеансы, на которых она 
делала и творила то, что ей было приказано заранее самим Чинским. Кроме того, Чинский 
принимает на себя исполнение за деньги всяких поручений, выбирая к себе в помощь 
третьих лиц. Так, муж названной Маховской, калишский мещанин Северин Николаевич 
Маховский (ул. Жуковского, д. N 18), выслеживал, по поручению Чинского, графа Ивана 
Ивановича Грациадей-Кириллова (Екатерининский кан., д. N 52) с целью установить, с кем 
последний состоял в связи, каковые сведения были нужны княгине Щетининой: затем тот же 
Маховский, по поручению Чинского, наблюдал за военным судьей в Варшаве Григорием 
Григорьевичем Перетц, который проживал в Петербурге (Дмитровский пер., д. N 7) у какой-то 
дамы без прописки. Наконец, за содействием к Чинскому обращался граф Алексей 
Анатольевич Орлов-Давыдов (Английская наб., д. N 20); его шантажировал бельгийский 
подданный Бернард Леораваудт, вымогавший от графа за что-то 100 000 рублей. Выразив 
готовность помочь графу в прекращении шантажа, Чинский раздул это дело, сообщив графу, 
что на него готовится нападение, и рекомендовал ему в телохранители того же Маховского; 
последний, как бы с целью охраны, всегда торчал у подъезда графского дома, и граф Орлов-
Давыдов неоднократно, садясь в экипаж или подъезжая домой, видел Маховского около 
своего дома. В тех же целях принятия мер в ограждение графа Орлова-Давыдова от 
шантажных действий Леораваудта Чинский, получив от графа несколько тысяч рублей, ездил 
в Париж; вслед за ним туда же прибыл и сам граф Орлов-Давыдов, который, передав свое 
дело одному из лучших поверенных Парижа, там же убедился, что Чинский является вторым 
шантажистом, умело вымогающим от него деньги. Все это происходило месяца полтора тому 
назад, причем в настоящее время граф Орлов-Давыдов никаких дел с Чинским не имеет. Что 
касается вопроса о принадлежности Чинского к ордену маринистов, то негласным путем 
удалось лишь добыть сведения, что он, называя себя главным представителем в России 
ордена мартинистов, предлагал в одном из писем к тому же графу Грациадей-Кириллову 
вступить в члены этого ордена.

Уведомляя об изложенном VI делопроизводство и принимая во внимание, что деятельность 
Чинского направлена к распространению в России масонства под видом учения мартинистов, 
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Особый отдел полагал бы, что наиболее целесообразным представлялось бы возбудить 
вопрос о высылке Чинского в одну из отдаленных губерний.

Заведующий Особым отделом Департамента полиции

полковник [?]

N..."?" апреля 1911 г.

(ГАРФ, ф.102, 1905. д.12, ч.2. прод. 3. л.149-151об.)

 

7. КОНСПЕКТ СТАТЕЙ ОТСТАВНОГО ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА, 
МАСОНА Н.Н. БЕКЛЕМИШЕВА
В ГАЗЕТЕ "САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЕ ВЕДОМОСТИ"

ЗА ИЮНЬ И ИЮЛЬ 1910 г.

(Реферат Особого отдела Департамента полиции)

В своих статьях Беклемишев, подчеркивая крупную роль масонства в западноевропейских 
революциях и государственных переворотах и отмечая таковую же роль масонских 
организаций в смутах России, указывает на желательность легализации масонских лож в 
России, полагая, что масонство не было бы так опасно, если бы оно не было тайным.

Легализация масонских лож повела бы, по мнению Беклемишева, к успокоению в России, т.к. 
"страдательное положение России зависит, вероятно, от того, что ее интересы не 
представлены в Высших Советах масонства..."

"В высших Советах масонства, — говорит в одной из своих статей Беклемишев, — может 
быть, еще не принято решение продолжать расслабление России или дать ей 
благоустроиться, и в первом случае она будет по-прежнему подвергаться воздействию 
революционных лож, которым очень на руку существующее формальное запрещение, 
отнюдь не мешающее фактическому распространению и деятельности..."

"Пропаганда была бы в значительной степени затруднена, продолжает в той же статье 
Беклемишев, — если бы масонство у нас не было под наивным воспрещением и в 
заманчивой таинственности. Сущность революционных тенденций тогда отвратила бы от 
вступления в ложи этого характера, тем более что наивно воображать, что Россия свободна 
от влияния масонства, — напротив, многое показывает всю силу этого влияния, и уже 
наблюдались факты, что местные деятели получали себе инвеституру от заграничного 
масонства, которому они являлись на поклон, как некогда ездили в Золотую Орду... Таким 
образом, формальное запрещение масонства в России не препятствует ему действовать в 
наиболее опасном для государства направлении, так что страна, не имеющая прямого 
национального представительства в этой мировой организации, оказывается в 
страдательном положении страуса, прячущего голову: опасности не видит, но себя не 
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предохраняет..."

Далее, проводя мысль о необходимости соглашения с масонством, Беклемишев пишет: 
"Широко распространяясь по всему миру, масонство почти везде пользуется свободой 
пропаганды, а в некоторых цивилизованных государствах даже состоит под прямым 
покровительством монархов. В этих странах не только умеют ладить с масонством, но даже 
пользуются его содействием... С другой стороны, обрисовывается страдательное положение 
России, в которой масонство формально запрещено и почти игнорируется, а тем не менее 
работает негласно, но властно, для подчинения страны каким-то опасным политическим 
директивам. Казалось бы, естественно ожидать не только формального запрещения его, но и 
всемирного преследования, однако никогда не было слышно, чтобы того или другого масона 
арестовали, судили или наказали за его масонство, а между тем в обществе прямо 
указывают на принадлежность тех или других лиц к масонству, и даже на иллюминатов и 
мартинистов, которые почитаются выше и влиятельнее. Приходится думать, что существует 
какое-то недоразумение не только в оценке масонства, но и в значении его запрещения, и 
возникает предположение, что те власти, от которых зависит отношение к масонству, лучше 
о нем осведомлены, чем прочие граждане, и не считают нужным принимать какие-либо 
решительные меры..."

Беклемишев рекомендует "заключить конкордат" — сговориться с наиболее могущественной 
масонской ложей на Западе Соединенной Великой Ложей Англии и разрешить ей 
организовать ложи в России. "Получая свободу учреждения лож в России, — пишет 
Беклемишев, — английское масонство, конечно, должно обязаться, что характер 
деятельности лож не видоизменится в направлении противоцерковном и 
антигосударственном, и ложи с подобной тенденцией немедленно закрываются со строгими 
взысканиями..."

"Кажется, еще не поздно предпринять шаги в изложенном смысле, — пишет в заключение 
этой статьи Беклемишев, — но медлить нельзя, потому что вскоре может оказаться, что все 
права будут взяты масонством без всякой для государства компенсации и оно водворится в 
России в наименее удобной форме..."

Ту же мысль о желательности соглашения с масонством Беклемишев проводит и в своей 
статье об антисемитизме. "Вместо нерациональных, развращающих притеснений надобно бы 
подумать, как упорядочить отношения с евреями... Рациональное использование масонства 
могло бы сыграть и в этом отношении благоприятную роль, раскрывая для обеих сторон 
такие стороны вопросов, которые остаются ныне в тени или неправильно освещенными..."

(ГАРФ, ф.102. 1905, д.12 ч.2, прод.3. л.168-169 об.)

 8. ЗАПИСКА О МАСОНСТВЕ

(февраль 1912 г.)

Не имея возможности, ввиду запретительных указов 1 августа 1822 г. и 21 апреля 1826 г., 
открыто действовать в России, масонство уже несколько лет упорно старается найти доступ 
в Империю под всевозможными личинами. Особенно настойчивые попытки были 
предприняты за два последних года, когда вслед за успешной пропагандой оккультизма и 
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других тайных наук стали добиваться легализации в России две видных аффилиации 
масонства — орден мартинистов и орден филалетов, отрекшиеся для вида от своего тайного 
руководительного центра — Великого Востока Франции. Так как попытки эти не привели ни к 
чему и только выяснили отрицательное отношение правительства ко всякого рода 
оккультным организациям, то масонству пришлось искать себе другие законные рамки. 
Наиболее удобными являлись образовательные и просветительные общества, легализация 
которых в России представляла значительно меньше трудностей для масонства уже по 
самому характеру обществ. Кроме того, имеющиеся в настоящее время в России лига 
образования и народный университет, представляющие собой типичные масонские (или 
масонированные) учреждения, являлись в данном случае вполне подходящими 
прецедентами.

Нельзя упускать из виду слова, написанные Жаном Бидегэном, бывшим помощником 
секретаря Великого Востока Франции, отрекшимся от масонства и сделавшим целый ряд 
нашумевших в свое время разоблачений. Масонство, говорит Бидегэн, "сильно не только 
своей дисциплиной, при помощи которой оно внушает посвященным свои символы и 
традиции, но также и своим искусством группировать вокруг себя общества и лиги, которые 
оно вдохновляет и ведет в нужном масонству направлении".

Направление же, даваемое масонскими руководителями, вполне логично вытекает из 
основных задач и целей политического масонства Великого Востока: "уничтожение монархии 
и монархического строя, уничтожение церкви и полный интернационализм, до разрушения 
границ и разоружения войск включительно (Всемирная Республика)". Опасность такого 
масонского воздействия и пропаганды особенно грозно выступает после примеров удачной 
масонской деятельности в Турции, Персии и Португалии, завершившейся государственными 
переворотами.

По сообщению начальника с.-петербургского охранного отделения отставной генерал-майор 
Н.Н. Беклемишев, председатель "Лиги обновления флота" и 4-го отдела Императорского 
Русского Технического общества, член Высочайше учрежденной Комиссии по усилению 
военного флота на добровольные пожертвования и член многих других обществ — является 
убежденным сторонником франкмасонства, в защиту коего он неоднократно выступал в 
печати. Так в газете "Санкт-Петербургские Ведомости" за июнь и июль 1910 г. был помещен 
ряд статей названного лица по истории масонства в Западной Европе и России и о 
положении масонства в настоящее время; в этих статьях Беклемишев, подчеркивая крупную 
роль масонства в Западно-Европейских революциях и государственных переворотах и 
отмечая такую же роль масонских организаций в смутах России, доказывает желательность 
легализации в России масонства, которое таким образом утратило бы свою вредоносность. 
"Страдательное положение России, по мнению Беклемишева, зависит от того, что ее 
интересы не представлены в Высших Советах масонства; в этих Советах, может быть, еще 
не принято решение — продолжать ли расслабление России или дать ей благоустройство". 
Запрещение масонства и игнорирование его отнюдь не мешает деятельности 
революционных лож в "наиболее опасном для России направлении" и даже создает им 
таинственную заманчивость. "Наивно воображать, что Россия свободна от влияния 
масонства — наоборот, многое показывает силу этого влияния; уже наблюдались факты 
получения местными деятелями инвеституры от заграничного масонства. Широко 
распространяясь по всему миру, масонство почти везде пользуется свободой, а в некоторых 
цивилизованных государствах даже состоит под прямым покровительством монархов, 
которые не только ладят с масонством, но и извлекают из него пользу. В России масонство 
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работает негласно, но властно для подчинения страны каким-то опасным директивам, 
запрещение же его является чисто формальным, ибо естественно было бы ожидать 
всемирного преследования, однако ни разу ни один масон не был арестован, осужден или 
наказан, хотя принадлежность многих влиятельных лиц не только к масонству, но даже и к 
иллюминаторам и мартинистам, общеизвестна; вероятно, органы власти, от коих зависит 
осуществление запрещения, лучше о нем осведомлены и не считают нужным решительно с 
ним бороться". Беклемишев доказывает необходимость немедленно "заключить пока не 
поздно конкордат" с масонством в лице наиболее могущественной Соединенной Великой 
Ложи Англии, под обязательством ее не вредить церкви и государству, а то сами масоны 
возьмут все права без всякой компенсации для государства.

Характер всех этих статей приводит начальника с.-петербургского охранного отделения к 
заключению, что Беклемишев состоит членом какой-либо заграничной организации, тем 
более что, судя по имеющимся совершенно секретным документам, он давал "Справочному 
бюро" в Париже различные поручения относительно масонства.

В августе 1910 г. в Департамент полиции поступила переписка по заявлению проживающего 
в С.-Петербурге некоего Чеслава Иосифовича Чинского о назначении его, Члена Верховного 
Совета ордена мартинистов, Генеральным Делегатом для России. Хотя разрешения на 
открытие сего ордена, во главе коего в Париже стоит еврей Папюс (Анкос), нередко 
посещавший Россию и устраивавший в обществе медиумические сеансы, в С.-Петербурге за 
непредставлением Чинским необходимых документов и не последовало, тем не менее 
Чинский, в качестве Генерального Представителя ордена для России пытался устраивать в 
русских провинциальных городах ложи, рассылал изготовленные в Париже на французском 
языке хартии на открытие лож, взимая расходы не только за вступление в ложи и за 
повышение в степени в пользу Верховного Совета, но и в пользу Генеральной Делегации.

В специальной брошюре под заглавием "Орден мартинистов", помимо краткого изложения 
истории мартинизма, имеется на с. 27 особая "Справочная часть для России" с указанием 
сведений о Русской Генеральной Делегации ордена и о самом Чинском как Генеральном 
Делегате.

Собранными о Чинском сведениями установлено, что он занимался оккультными науками, 
спиритизмом, хиромантией и т.д., составляя и издавая по этим вопросам брошюры, 
например: "Магические поиски Гилевича", "Графология"; Чинского посещает много лиц, 
преимущественно среднего класса, но частью и состоятельных, обращающихся к нему, как к 
спириту и хироманту, причем некоторых своих клиентов он посвящал и в область масонства, 
снабжая их для сей цели вышеозначенной брошюрой "Орден мартинистов". Деятельность 
Чинского в этом направлении находилась в связи с с.-петербургским журналом оккультных 
наук, издаваемым Н.К. Антошевским. Католик по вероисповеданию, принявший русское 
подданство, австриец Чинский пользовался полученным в Италии, но в России не 
признанным званием доктора медицины, его клиенты называли его даже профессором; при 
своих оккультистических экспериментах Чинский пользовался за плату в качестве медиума 
мещанкой Маховской, исполнявшей все то, что ей было заранее поручено самим же Чинским; 
кроме того, Чинский принимал на себя за плату исполнение всяких поручений, выбирая к 
себе в помощь третьих лиц; так, например, выслеживал при содействии мужа Маховской: а) 
графа Грациадей-Кириллова с целью выяснить, по поручению княгини Щетининой, личность 
его любовницы, б) варшавского военного судью Перетца, проживавшего у одной дамы в С.-
Петербурге без прописки. Наконец, за содействием к Чинскому обращался граф Алексей 
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Орлов-Давыдов, от которого бельгийский подданный Леораваудт вымогал 100 000 рублей. 
Выразив готовность помочь графу в прекращении шантажа, Чинский раздул это дело и под 
предлогом личной охраны графа навязал ему в качестве постоянного телохранителя 
вышеуказанного Маховского. Также под предлогом ограждения графа от бельгийца Чинский, 
выманив от Орлова-Давыдова крупную сумму, поехал в Париж; вслед за ним туда же прибыл 
и граф, который, передав свое дело местному поверенному, убедился, что и сам Чинский его 
шантажирует с корыстной целью, вследствие чего прекратил с ним сношения. Кроме того, 
Чинский склонял графа Грациадей вступить в орден Мартинистов.

По распоряжению г-на Министра Внутренних Дел летом 1911 г. был возбужден вопрос об 
административной высылке Чинского.

В донесении от 4 декабря 1910 г. начальник с.-петербургского охранного отделения 
уведомил, что, по полученным со слов Антошевского и, по всей вероятности, сильно 
преувеличенным сведениям, орден мартинистов в России насчитывает несколько десятков 
тысяч человек; в одном только 1910 г. в России в члены ордена принято 8000 человек; 
заявлений о желании вступить в орден было более 10 000, но Генеральная Делегация нашла 
возможным принять только избранных, и то лишь после предварительного экзамена. Для 
вступления в члены ордена не требуется особых денежных взносов, оплачиваются лишь 
членские дипломы, а равно участие в сеансах, обрядовых вечерах и т.п. Наиболее видные 
мартинисты примыкают к группе издателей журнала оккультных наук "Изида" и во главе их 
состоят: фон Чинский, А. Миркович и И.К. Антошевский. Генеральная Делегация ордена 
возбудила ходатайство перед русским правительством о легализации ордена в России, 
причем, имея будто бы приверженцев среди высокопоставленных лиц, Делегация была 
настолько уверена в успешности своего ходатайства, что уже рассылала циркуляры на 
бланках "Генерального Делегата для России".

7 декабря 1910 г. секретарь Международного комитета защиты прав человека Архангельская 
прочла в зале Тенишевского училища лекцию на тему "Историческое развитие 
франкмасонства в современной Франции". В первой части своей лекции Архангельская 
изложила краткий очерк развития масонства во Франции, начиная с XV столетия, но в 
особенности много места уделила XVIII веку, вторую же часть лекции посвятила изложению 
сущности учения масонства и организации масонских лож. Масонство, по объяснению 
Архангельской, представляет собой социальную силу, всегда стремившуюся к освобождению 
человечества от рабских уз; оно подготовило Великую французскую революцию, 
освободившую французов от рабского ига. Мирабо, Дантон и другие деятели революции 
были членами масонских лож, объединившихся тогда в одну "великую масонскую державу" 
под названием "Великий Восток". В настоящее время Великий Восток сосредоточил свою 
деятельность во Франции на борьбе с церковью, и благодаря его усилиям там была 
произведена конфискация церковных имуществ в пользу государства. Сама лекторша, 
однако, не питает особого доверия к ложам Великого Востока, так как там недавно были 
раскрыты громадные денежные хищения, и горячо рекомендовала слушателям особенно 
выделяющийся по своим освободительным стремлениям масонский орден рыцарей 
филалетов, при котором учрежден Комитет защиты прав человека, имеющий в своем составе 
представителей всех наций. Сообщив в конце своей лекции, что филалеты возбудили 
ходатайство о своей легализации в России, Архангельская заключила лекцию утверждением, 
что "масонство представляет собой верх совершенства и готовится дать миру будущего царя 
и творца вселенной, оно давно уже стучится в дверь России; мы надеемся, что, наконец, 
добьемся легализации, так как Россия страна конституционная, в которой должна быть 
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допущена свобода".

В конце 1910 г. в с.-петербургских газетах появилась корреспонденция, сообщавшая о 
развитии в среде столичного высшего света и офицеров гвардии оккультных кружков, 
поддерживающих сношения с Главным Советом ордена мартинистов (самостоятельной 
секты, примкнувшей к масонству), и о том, что известный осужденный судом виновник 
хищений в Зимнем Дворце Леман пользовался симпатиями в этих сферах.

На сделанное вследствие сего сношение с.-петербургский градоначальник ответил, что 
выяснить место собраний не удалось, но удалось установить, что корреспонденция эта 
составлена на основании данных, сообщенных газете несколькими, посвятившими себя 
оккультизму лицами: генерал-майором Шульманом, А.В. Трояновским, ротмистром 
Далматовым, камергером Семеновым и литераторшей Крыжановской-Рочестер.

10 марта 1911 г. бывший заведующий заграничной агентурой отставной действительный 
статский советник Ратаев представил обстоятельную записку о масонстве, в коей, указывая 
на серьезное противогосударственное значение возрождения в России масонства и на 
необходимость специальной борьбы с ним и выяснения личного состава масонских лож в 
России, между прочим перечислял русских масонов: 1) князя Н.Д. Долгорукова, видного 
кадета, ездившего в 1906 г. с Маклаковым в Париж агитировать против русского займа, и 2) 
крупную масонскую величину, члена Государственного Совета М.М. Ковалевского. Насколько 
французские масоны придают важное значение возрождению русского масонства, видно из 
того, как часто командируют они в Россию своих самых важных делегатов. "Беда будет, — 
докладывал действительный статский советник Ратаев, — если в эту ловушку попадутся 
офицеры". В начале марта 1911 г. в С.-Петербурге пребывал короткое время для ревизии 
местных масонских лож видный масон, французский гражданин, радикал-социалист, депутат 
парламента Шарль Лебук, который посетил Государственную Думу и был замечен в 
сношениях с несколькими лицами, в том числе одним студентом, одним евреем литератором 
и двумя членами конституционно-демократической партии. Лебук должен был, по сведениям 
г. Ратаева, прочесть лекции на тему о пацифизме по приглашению общества "Мир"; по 
утверждению г. Ратаева, общество это, заслуживающее самого серьезного внимания, 
является масонским и у его деятелей под личиной пацифизма скрывается антимилитаризм, 
космополитизм и т.д.

Осенью 1911 г. пребывающий в С.-Петербурге французский посол обратился в Министерство 
Народного Просвещения с просьбой об оказании директору "Французского института в С.
Петербурге" профессору университета в Нанси — Луи Рео всемерного содействия к 
безотлагательному открытию института. Препровождая экземпляр устава упомянутого 
учреждения, Министерство Народного Просвещения запросило отзыв Министерства 
Внутренних Дел по сему предмету.

При рассмотрении сего устава возникло прежде всего сомнение, не находится ли 
проектируемое к созданию в России иностранное учреждение в связи с теми намеченными 
масонством просветительными учреждениями, которые, прикрываясь легальным титулом и 
появляясь под видом всевозможных научных, ученых теософских, оккультных, 
филантропических и других обществ фактически имеют в виду осуществление в России 
других — иного порядка — задач и целей. В дальнейшем выяснилось, что "Французский 
институт в С.-Петербурге" имеет целый ряд признаков, по которым его можно отнести к 
категории довольно типичных масонских учреждений. Прежде всего, одной из первых целей 
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проектируемого института является "развитие между Францией и Россией всеми 
возможными способами сношений научного и интеллектуального характера". Последняя 
фраза в той же или слегка измененной редакции встречается во всех просветительных 
учреждениях, создаваемых масонством в странах, где оно еще начинает свою деятельность. 
"Интеллектуальные сношения" между Францией и другой державой означают на 
замаскированном языке Великого Востока Франции, являющегося центром для 
политического масонства, то интернациональное сообщество и братство, которое составляет 
краеугольный камень масонских уставов.

Нельзя не заметить также, что организация "Французского института в С.-Петербурге" имеет 
сильную тенденцию корпоративности, а эта последняя непременно лежит в основе всякого 
масонского учреждения.

Наконец, имена учредителей института говорят сами за себя: из десяти поименованных в 
Пар.§3 устава лиц четыре лица, а именно: Поль Думер, Леруа-Болье, Фор и Пишон, 
безусловно, принадлежат к числу главарей масонского союза. Является полное основание 
предположить, что и остальные шесть учредителей, о которых нет положительных данных, 
также принадлежат к числу посвященных Великого Востока Франции, так как вряд ли такие 
убежденные масоны, как Думер и Пишон, вошли бы в состав учредителей института, если бы 
это учреждение не состояло под тайным руководительством масонства. Что же касается 
просветительных учреждений, перечисленных в институтском уставе также в качестве 
учредителей института, то одно из них — "Ecole pratique des Hautes Etudes" представляет 
собой признанную аффилиацию масонского союза. Нельзя не отметить при этом, что на одно 
из двух отделений, помеченных в уставе — "section des sciences religieuses", было обращено 
особое внимание со стороны масонских руководителей.

Суммируя все вышеизложенное, Департамент полиции пришел к заключению, что 
"Французский институт в С.-Петербурге" является, судя по многочисленным признакам, 
несомненно вполне масонской аффилиацией и учреждение его этим самым представляется 
с государственной точки зрения крайне нежелательным.

Не признавая вообще, ввиду вышеуказанных соображений, желательным учреждение 
"Французского института" в С.-Петербурге, Департамент полиции, на случай 
воспоследования все же дозволения на открытие такового, проектировал внести в устав 
института существенные исправления, долженствующие до известной степени парализовать 
нежелательную деятельность института и подчинить его большему контролю со стороны 
правительственных властей.

Все вышеизложенные обстоятельства были 6 октября 1911 г. доложены г-ну Министру 
Внутренних Дел, который приказал передать все это дело с заключением Департамента 
полиции в Департамент общих дел для личного доклада его высокопревосходительству.

В близком соотношении с масонством состоит, по-видимому, Всемирное Теософическое 
Братство, направление коего характеризуется напечатанной в N 5 и 6 журнала "Вестник 
Теософии" за 1909 г. речью некоей А.Безант, произнесенной 5 июня 1902 г. на годовом 
собрании британской секции сего общества.

Судя по этой речи, братство, имеющее девиз "Нет религии выше истины" и будучи 
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интернациональным, стремится "собрать в каждой стране членов, чтобы организовать ядро 
будущих руководителей и учредить центр для постепенного нарастания новых групп 
работников", чтобы таким образом распространить "свет теософии", главная цель которой 
"объединение религии народов". Таким образом, каждое местное теософское общество 
должно уподобиться "учителю, который собирает учеников", ибо "когда Великая Белая Ложа, 
руководящая эволюцией человечества, приняла решение дать человечеству новую духовную 
помощь, тогда она кликнула клич в современный мир: кто хочет говорить за нас, кто хочет 
служить нам".

Признавая существующие религии несовершенными, Теософское общество "внутреннее 
значение свое полагает в том, что оно образует союз для божественной жизни. 
Теософическое общество есть резервуар духовной жизни. Его ветви — каналы, по которым 
течет духовная вода, и в каждую церковь, в каждую секту, в каждую нацию и в каждую расу 
вливаются эти каналы. Общество должно воспитать мистиков, способных воспитывать 
других по древним методам, известным религиозному эзотеризму всех народов", все это 
якобы уже до известной степени выполнено, потому что "в обществе есть ученики, которые 
стояли лицом к лицу с Великим Учителем христианства и слышали Его речь". Утверждая, что 
"христианство, более занятое приобретением прозелитов, чем распространением духа 
Христа, обратило имя Истинного Царя мира в боевой клич армии и символ притеснения", 
братство признает, что такое агрессивное настроение "оскорбляет другие религии". 
Космополитизм общества ясно выражается в словах: "Мы хотим соединить нации и расы, 
чтобы искоренить международные предрассудки, происходящие от невежества". Подобно 
тому как социализм желает объединить пролетариев всех стран на почве политической и 
экономической, так и теософия — все народы на почве поисков истины.

В общем, это тот же основной лозунг масонства: "Свобода, равенство и братство", та же 
проповедь интернационализма, антимилитаризма, то же искание истины, которую в 
масонстве обещают открыть впоследствии всякому профану и которая заключается в 
проведении идеи братства народов и осуществлении в будущем всемирной республики, 
отрицании всякой ныне существующей власти и борьбе с невежеством и предрассудками, 
под которыми подразумевается христианская религия.

Если обратить внимание на печать общества, то первоисточник теософского движения 
станет ясен: змея, кусающая свой хвост, изображает еврейский народ, тело ее это сам 
народ, а голова это его правительство; соединение головы с хвостом символически 
изображает наступление такого времени, когда весь мир будет заключен внутри этого 
кольца. В середине этого змея — масонская звезда, а в ней упрощенное изображение 
"синайского змея", который фигурирует на обложке книги и отдельно. Значение этого 
символа видно из ритуальных слов Председателя масонской ложи при посвящении в одно из 
званий, что "не Голгофа, а Синай укажут человечеству путь к свету".

Если будущее сулит народам осуществление мечты иудейского народа об учреждении 
Всемирной Республики, управляемой еврейскими капиталистами, то теософия — это 
средство разрушения всех существующих религий и, может быть, религия будущего.

В марте 1911 г. несколько лиц русских и иностранцев (Алида Папе, Эвальд Иогансон, 
Александр Ольсон и Иван Гоз) возбудили ходатайство о легализации такого же братства в С.-
Петербурге.
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Судя по уставу, основными тремя положениями общества, которые должен признать каждый 
вступающий в него член, являются: 1) служение идее международного братства без различия 
расы, вероисповедания, национальности и пола, 2) занятие "сравнительным изучением 
религий и философии" и 3) изучение необъясненных законов природы и психических сил 
человека.

Ведя таким образом к уничтожению чувства патриотизма и намечая очевидно борьбу с 
религией, с.-петербургское братство, имеющее вышеозначенную печать, наряду с этим 
присваивало права своим членам (какого угодно политического направления): устраивать 
закрытые заседания, организовывать публичные лекции, открывать библиотеки и читальни и 
другие учреждения просветительного характера, предпринимать издание книг и журналов, а 
равно открывать отделы, приобретать земельную собственность, открывать детские колонии, 
начальные, средние и профессиональные школы, стремясь таким образом взять в свои руки 
образование и воспитание подрастающего поколения во всей России.

Принимая во внимание вредные для каждого народа последствия от распространения 
учений, подрывающих патриотизм и уничтожающих веру, связь этого общества с всемирным 
Теософским обществом, желание общества распространить свою работу на подрастающее 
поколение в самом широком объеме и сделать невозможным контроль благодаря 
существованию закрытых для всех заседаний, Департамент полиции высказался за 
отклонение сего ходатайства и за прекращение журнала "Вестник Теософии".

Кроме того в Департаменте полиции имеется весьма значительное количество газетных 
статей о масонстве, которое все нелевые газеты выставляют чрезвычайно вредными для 
России; особенное внимание крайней правой прессы привлек дом в Кузнечном переулке 
(квартира Чинского), где якобы совершались тайные сатанинские мессы масонов.

"?" февраля 1912 г.
Начальник отделения [подпись неразборчива]

(ГАРФ. ф.102. 1905. д.12. ч.2. прод.4. л.27-36.)

 9. О РАСПРОСТРАНЕНИИ МАСОНСТВА В РОССИИ

На поступившем анонимном заявлении о распространении за последнее время в России 
масонства Ваше Высокопревосходительство изволили положить резолюцию: "Какие 
сведения о масонстве имеются за последнее время?".

Ввиду сего имею честь доложить вашему высокопревосходительству нижеследующее.

Вопрос о распространении масонства в России привлек внимание Министерства Внутренних 
Дел еще в 1910 г.. После личных переговоров статс-секретаря Столыпина с его высочеством 
великим князем Николаем Михайловичем покойный Министр Внутренних Дел решил дать 
этому вопросу возможно яркое освещение, тем более что масонством вообще и пропагандой 
его в России в частности, изволил лично интересоваться Его Императорское Величество, не 
раз делясь с великим князем Николаем Михайловичем тревожными опасениями. 
Оповещенный о сем, бывший товарищ Министра Внутренних Дел генерал-лейтенант Курлов 
поручил чиновнику Департамента полиции коллежскому асессору Алексееву специально 
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ознакомиться с масонским вопросом в целях уяснения способов воздействия и борьбы с 
масонством.

Имеющиеся в Министерстве Внутренних Дел материалы о масонстве носили чисто 
случайный, обрывочный характер и положительных данных не давали. Равным образом и 
все печатные произведения о масонстве, газетные статьи, а также рукописи и материалы, 
хранящиеся в музеях, библиотеках и архивах, касались почти исключительно масонства XVIII 
и первой половины XIX века и к современному масонству имели мало отношения. Указы 1822 
и 1826 гг., коими запрещались в России всякие масонские организации, заставляли 
современных деятелей масонства работать втайне, употребляя все усилия на то, чтобы 
никакой намек на существование масонской пропаганды в Империи не всплывал наружу. 
Последнее достигалось тем более успешно, что по существу своей организации и в силу 
основных догм своего устава масонство издавна приучило себя к абсолютной тайне, а 
изумительная дисциплинированность членов этого союза гарантировала в значительной 
степени масонство от каких-либо предательских разоблачений.

Путем самых тщательных изысканий и наблюдений, а в особенности благодаря некоторым 
ценным указаниям великого князя Николая Михайловича, данным его высочеством лично 
коллежскому асессору Алексееву, удалось тем не менее установить некоторую 
руководительную нить, наличность которой позволяла с уверенностью искать исходный пункт 
современной пропаганды в России масонства — во Франции. Ввиду этого коллежский 
асессор Алексеев был непосредственно командирован за границу для более подробного 
изучения вопроса о масонстве на месте.

Из докладов, представленных названным лицом генерал-лейтенанту Курлову из Парижа, 
выяснилось, что пропаганда масонства в России не только исходит из Франции, но 
составляет даже одну из немалых забот руководительного центра французского масонства 
— Великого Востока Франции. Последнее обстоятельство особенно тревожно потому, что 
Великий Восток Франции, а с ним вместе и все французское масонство,*1 преследует резко 
антимонархические цели. Мечтой французского масонства является всемирная республика, 
где не было бы ни монарха, ни церкви, ни войска. Верховная власть в государстве 
принадлежит, по заявлению Великого Востока Франции, исключительно и безраздельно 
народу; пока же эта власть находится в руках какого-либо правительства, которое с чисто 
народными нуждами не считается, то восстание и мятеж являются не только неотъемлемым 
правом, но даже священной обязанностью каждого гражданина. Эта точка зрения проводится 
Великим Востоком Франции и по отношению к России, которая провозглашается страной 
тирании, произвола и насилия.

*1 Масонство французское (в отличие от английского и германского) 
безраздельно доминирует во Франции, Италии, Испании, Швейцарии, Южной 
Германии, Австрии, Венгрии, Греции, Швеции и отчасти в Турции и Персии. Оно 
иногда носит название "масонство романских стран". 

Другим обстоятельством, заставляющим особенно тревожно смотреть на попытки 
пропагандирования французского масонства в России, является констатированная 
зависимость Великого Востока Франции от иудейства. В первое время существования 
масонства евреи не имели никакого доступа к союзу. Успех и возрастающее влияние 
масонства заставили евреев напрячь все силы свои к тому, чтобы проникнуть в эту 
замкнутую организацию. В Англии и Германии попытки эти терпели постоянные неудачи, во 
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Франции же, в силу чисто национальных особенностей народа, происки евреев стали вскоре 
увенчиваться успехом. В 70-х годах XIX столетия еврейское влияние на масонство было 
настолько сильно, что под его давлением Великий Восток Франции отказался от последних 
символов христианства. Произошедший вслед за сим раскол всемирного масонства, 
выразившийся в отречении английских и германских масонов от масонов Франции, только 
скрепил связь последних с евреями и поставил их вскоре в полную зависимость от 
Всемирного Израильского Союза. Само собой разумеется зависимость эта тщательно 
скрывалась и скрывается Великим Востоком Франции. В своих уставах французское 
масонство держится так же далеко от евреев, как и другие масонские организации, но на 
деле Великий Восток Франции представляет собой в настоящее время не что иное, как 
послушный орган Еврейского Центрального Союза, руководящего через тайных всесильных 
агентов всей внешней и внутренней политикой французского масонства.

После запретительных указов 1822 и 1826 гг. масонство если и не совсем исчезло из России, 
то, по крайней мере, организованная сила его рухнула; могли остаться только разрозненные 
обломки когда-то стройного и грозного целого. По-видимому, настойчивая мысль о 
возможности так или иначе снова насадить масонство на Русскую землю, появляется 
непосредственно после русско-японской войны. Существуют, впрочем, чрезвычайно 
интересные, но, к сожалению, не документированные указания, объясняющие неудачу 
русских войск прямым воздействием масонства. Вполне документально установлено, что 
Франция в войне 1870-1871 гг. была заранее осуждена верховным международным 
масонством на гибель и "никакая военная организация, никакая стратегия, никакая храбрость 
войск ее не могли спасти ее от поражения". Многие подмеченные аналогии этой войны с 
войной между Россией и Японией заставляют противников масонства утверждать, что и в 
японскую войну русские войска, несомненно, были заранее обречены на поражение тайной 
масонской силой, тем более что могущественным союзником Японии было еврейство.

История масонской пропаганды в России и современного русского масонства, поскольку это 
удалось до настоящего времени выяснить, представляется нижеследующей.

Еще в 80-х годах XIX столетия среди членов французского масонства числились русские 
братья. Двое из них — М.М. Ковалевский и Е.В. де-Роберти — даже значатся среди 
учредителей парижской ложи "Космос", открытой в 1887 г. Великий Восток Франции обращал, 
однако, тогда мало внимания на русских, ограничиваясь лишь зачислением их в списки своих 
лож. Русско-Японская война и последующие события всколыхнули заграничные 
революционные кружки: русские революционеры стали смелее проповедовать 
оппозиционную агитацию.

Целый ряд докладов, прочитанных русскими евреями и юдофилами в собраниях Великого 
Востока Франции, заставили французское масонство обратить на Россию серьезное 
внимание. Враждебный тон, сразу принятый масонством по отношению к русскому 
правительству, резко вылился в масонских речах, приемах и дебатах. Верховный Совет 
Великого Востока Франции пошел даже далее, завязав тесные сношения с Комитетом 
оказания помощи русским революционерам. Некоторые данные позволяют также думать, что 
масонские ложи через Швецию доставляли русским революционерам оружие и снаряды. 
Участие, проявленное французским масонством в смысле содействия или помощи 
антиправительственному движению в России, повлекло за собой громадный наплыв во 
французские ложи русского оппозиционного элемента. В этом отношении преимущественное 
место следует отвести лидерам партии "народной свободы", которая в настоящее время 
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почти сплошь состоит из адептов Великого Востока Франции. Между именами наиболее 
видных представителей русского масонства встречаются достаточно говорящие за себя 
имена Амфитеатрова, Маклакова, Милюкова, Кедрина, Вырубова, князей Павла и Петра 
Долгоруковых и др. Большинство русских масонов для большей безопасности заносятся в 
списки лож под псевдонимами.

Одновременно с тем, как среди руководителей Великого Востока Франции рос интерес к 
России, в этой последней после почти столетнего молчания впервые раздались голоса, 
начавшие под давлением заграничных братьев пропаганду масонских идей уже в самой 
России.

Наиболее ранними поборниками масонства выступили: в С.Петербурге — отставной генерал-
майор Николай Николаевич Беклемишев (редактор "Моря") и литераторша Тира Оттовна 
Соколовская, а в Москве — мещанин Петр Александрович Чистяков.

Первые проблески масонской пропаганды замечаются в Москве, где за это дело в 
достаточной мере смело берется П.А. Чистяков — редактор еженедельного журнала "Ребус", 
посвященного спиритизму, оккультным наукам, теософии и проч. В журнале своем Чистяков 
уделял некоторое место изучению масонства в его прошлом и настоящем и, пользуясь, по-
видимому, еженедельными собраниями, устраиваемыми при редакции "Ребуса" для 
спиритических сеансов, присматривал и вербовал убежденных сторонников масонства. Есть 
основание предполагать, что число интересующихся масонством росло довольно быстро и 
что пропаганда его имела в Москве заметный успех.

Правой рукой г-на Чистякова была г-жа Т.О. Соколовская, шведка по рождению, кончившая 
Екатерининский, а впоследствии и Императорский Археологический институты. Г-жа 
Соколовская принадлежит к числу тех исследователей, которые намеренно выискивают 
каждую мелочь, могущую показать масонство в привлекательном свете, и тщательно 
игнорируют и скрывают все то, что могло бы послужить во вред масонской пропаганде. Не 
говоря уже о том, что Т.О. Соколовская усиленно подчеркивает во всех своих статьях, что 
масонство есть "мистически-религиозное", "высоконравственное" и "высокоэтическое учение, 
зовущее в лучезарный мир всего прекрасного", а адепты масонства суть люди 
"наивновосторженные", она старательно замалчивает и хочет скрыть самое темное пятно 
масонства: его политическую роль во всемирной истории последних двух веков. Весь центр 
тяжести, весь смысл современного масонства переносится, таким образом, г-жей 
Соколовской на задний план, уступая первенствующее место безобидным отвлеченностям, 
играющим всегда в масонстве лишь роль внешних декораций.

В противовес такому тенденциозному неверному освещению задач масонства русская 
правая печать начинает довольно оживленную кампанию против масонства, не 
прекращающуюся и до сих пор. Уже в 1906 г. г-н Бутми и Н.Л. в предупреждение соблазнов 
масонского учения заявляют, что "масонство является преступной организацией, 
деятельность которой направлена на искоренение в людях веры в Бога, любви к отечеству, 
верности государству, уважения к себе... В России масонство в своей деятельности, 
направленной против церкви и государства, нашло себе естественного союзника в 
иудействе, в особенности же в сионизме.

Тем не менее к 1907 г. интерес русской публики к масонству становится очевидным. 
Журналы (главным образом "Русская Старина" и "Море") переполнены статьями о нем, а Н.
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Ф. Романченко (гражданский инженер, техник градоначальства), не дожидаясь выхода 1-го 
тома своего "Архива", спешит наскоро выпустить небольшую книжку-брошюрку "Материалы 
по масонству в России", в которой опубликовывает "для употребления" рукопись, 
содержащую обряд принятия в мастера свободных каменщиков. В предисловии г. 
Романченко объясняет выпуск этой книжки желанием "принести посильную пользу" 
интересующимся масонством и прямо ссылается на "возрастающий в обществе интерес к 
масонству в России". Интерес общества подмечает и г. Беклемишев, который в одной из 
своих статей, имеющих целью доказать всемогущество союза, открывает многие карты 
современного масонства. "Внешний мистический ритуал, — говорит он, — есть лишь 
формальность, а сущность заключается в политическом значении... Иноземное влияние 
неоднократно сказывалось в нашем флоте, и некоторые лица высшей администрации, не 
будучи, может быть, лично масонами, подпадали не раз влиянию этой политической 
организации, действующей на них замаскировано. "..." Политическое влияние масонства из 
гуманитарной проповеди равенства и братства направляется к ниспровержению авторитетов 
и к насильственным переворотам... Теперь в России происходят примерно те же события, что 
и во Франции в период Великой революции... Дело начинается с того, что правящие классы 
привлекаются к масонскому сообществу — гласно или негласно, прямо или косвенно. Кое-кто 
из видных деятелей нашей общественности также зачислены в заграничные ложи... Многие 
перемены в правящих сферах происходили именно вследствие масонских влияний, и при 
распределении постов имелось ввиду главным образом "удобство" кандидатов для 
действительных внушителей".

Интенсивная пропаганда и определенные попытки насадить современное масонство в 
России появляются с 1908 г. К этому времени во многих изданиях Варшавской, столичной 
русской и балтийской немецкой повременной печати появляются передовые статьи, 
написанные масонским стилем и с употреблением лозунгов масонства, незаметных для 
рядового читателя, но легко узнаваемых не только каждым масоном, но и историком-
дилетантом.

С 1 января того же года П.А. Чистяков стал издавать в Москве двухмесячный журнал 
"Русский Фран-Масон", посвященный исключительно масонству. Хотя журнал этот вышел в 
количестве только двух номеров (N 1 в январе, а N 2, задержавшийся в печати — в сентябре 
1908 г.) по 250 экземпляров, тем не менее самый факт его зарождения указывает на то, что 
редактор имел веские основания рассчитывать на необходимое число подписчиков. 
Появление "Русского Фран-Масона" вызвало непрекращающиеся толки о существовании в 
Москве тайных масонских лож. Сам редактор заявил одному из частных интервьюеров, что 
"заветы масонские не окончательно заглохли на русской почве. Безусловно, фран-масоны 
существуют у нас и ныне, не говоря уже о легализированных, например о варшавском 
"Союзе Свободомыслящих", которые, хотя и отреклись от всякого соприкосновения с 
масонством, тем не менее ставят себе те же цели, какие, например, ставят себе фран-
масоны во Франции". "Время от времени, — поясняет далее Чистяков, — в Москве возникают 
самочинные фран-масонские ложи, организуемые ловкими спекулянтами, составляющими 
себе путем поборов и пожертвований целые состояния. Такие ложи организовывались 
присяжными хиромантами и гадальщиками, пользующимися болезненными запросами 
общества в области мистицизма". Заключительные слова этого интервью говорят сами за 
себя: "тайные общества, союзы и ложи всегда будут существовать, где есть правящие и 
угнетенные, торжествующие и обиженные — в этом их сила. Против явной силы и бесправия 
надвигается сила тайная, исходящая из понятия справедливости и равенства и несущая с 
собой осуждение и часто наказание".
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Расчеты г. Чистякова не оправдались. Лица, интересующиеся масонством, не были, по-
видимому, достаточно увлечены его идеями, необходимого числа подписчиков не 
набиралось и за отсутствием средств "Русский Фран-Масон" принужден был прекратить свое 
недолгое существование, предоставив поле масонской пропаганды оккультному "Ребусу", 
ставшему вновь единственным органом масонства.

Между тем уверения русских масонов в том, что Россия, достаточно подготовленная, 
представляет собой в настоящее время благодатную почву для всяких революционных и 
масонских выступлений, побудили главарей французского масонства задаться целью прочно 
и крепко утвердиться в недоступной до сих пор для них стране. В первой половине 1908 г. по 
ходатайству многочисленных уже русских масонов Великий Восток Франции послал в Россию 
двух видных своих деятелей: адвоката Гастона Буле и инженера Бертрана Сеншолля, 
принадлежащих один — с 1904, а другой — с 1906 г. к Верховному Совету ордена. Лица эти 
торжественно открыли масонские ложи сперва в Москве и С.-Петербурге, где должны были 
быть сосредоточены центральные пункты русского масонства, а засим — в Варшаве и Киеве. 
Таким образом был заложен первый камень масонской организации в России.

В том же 1908 г. председатель Великого Востока Франции Лаферр торжественно объявил на 
одном из заседаний масонского конвента, что "делегаты фран-масонства успешно открывают 
в России одну за другой ложи, насчитывающие теперь в своих рядах уже многих 
представителей высшей русской интеллигенции. И работа эта продолжается в Царской 
Империи неустанно и беспрепятственно, что только и возможно благодаря сердечному 
содействию особ высокопоставленных; Совет ордена не пожалеет никаких жертв для 
внесения света истинного прогресса в эту не совсем еще освободившуюся от мрака страну, 
где торжество масонства уже близко". Слова г. Лаферра крайне тревожны: никогда бы 
председатель Совета Великого Востока Франции не произнес их, если бы не имел 
подкрепляющих их доказательств. Решительный тон и твердо высказанное намерение 
добиваться своей цели, несмотря ни на какие жертвы, показывает лучше всяких фактов, что 
масонство начало и в России чувствовать свою силу благодаря заручкам, имеющимся у него 
в лице, хотя бы тех "высокопоставленных особ" или "высшей русской интеллигенции", о 
которых упоминает Лаферр. Такого же тревожного мнения держался и наиболее серьезный 
изобличитель масонства — Секретарь антимасонской лиги в Париже аббат Турмантэн, 
знающий, по-видимому, даже фамилии нескольких членов Государственной Думы и 
Государственного Совета, всецело примкнувших к масонству". "По симптомам самым 
серьезным и самым тревожным, — писал аббат в одной из парижских газет, — следует 
признать совращение в России в эту секту лиц, очень близко соприкасающихся с 
престолом... Очевидно, в России уже имеется достаточно организованная конспирация".

Не оставались в это время в бездействии поборники масонства и в России. Уже в конце 1908 
г. в журнале "Ребус" появляется извещение о том, что при редакции предполагается 
организовать кружок лиц, интересующихся масонством. Кружок этот, представляющий своего 
рода масонскую ложу, г. Чистяков думал легализировать в порядке закона 4 марта 1906 г. об 
обществах и союзах, но встретил отрицательное отношение к своей затее со стороны 
местной власти. Неудачная попытка г. Чистякова лишний раз доказала, что число 
последователей масонства было, по крайней мере в Москве, достаточно значительно, чтобы 
насадители масонства в России завели речь об образовании в Москве, кроме ложи, 
учрежденной уже тогда Великим Востоком Франции, особого масонского кружка, т.е., иначе 
говоря, новой масонской ложи. В этой попытке, не последнюю роль играла, между прочим, и 
г-жа Соколовская, которая, кстати сказать, выпустила в это время первый свой компактный 
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труд по масонству — "Русское масонство и его значение в истории общественного 
движения". Интересно отметить, что в этой книге г-жа Соколовская не отстаивает 
непричастность масонов к политической жизни страны, а, наоборот, отводит им видное место 
в "подготовке освободительного движения XIX века".

Масоны, по мнению г-жи Соколовской, были сеятелями просвещения и гуманности, 
благодетельными защитниками народа, противниками жестокости и насилия, но все это 
только теоретически. Как самая разумная цивилизация и культура неминуемо ускоряет 
проявление начал свободы, точно так же русские масоны, внося в "дикую" страну свои 
"высоконравственные идеи", невольно ускоряли движение общественного сознания и 
освободительной мысли. Что же касается до активного участия масонства в политической 
жизни России, то таковое г-жа Соколовская все же категорически отрицает. Тенденциозность 
книги бросается в глаза: масонству дана в ней именно та окраска, которая выставляет его в 
наиболее выгодном освещении.

Разбираясь в истории русского масонства, г-жа Соколовская о современном его положении 
не говорит ничего, между тем как оно составляет центр тяжести тревожного вопроса. Пробел, 
оставленный г-жей Соколовской по вопросу о современном масонстве, пополняют: 
миссионер отец Айвазов в своей докладной записке, поданной в Святейший Синод в 
феврале 1909 г., князь Мещерский, помещавший в своем "Гражданине", начиная с весны 
1909 г. и не прекращая их в 1910-1911 гг., целый ряд статей, предупреждавших о масонской 
опасности, и, наконец, г. Беклемишев, напечатавший в 1909 г. в "С.-Петербургских 
Ведомостях" серию крайне любопытных и тревожных статей.

"Масонство, — говорит Беклемишев, — для одних может быть вредно и опасно, для других 
же — выгодно и полезно. Отношение масонства не только к лицам, но и к целым нациям 
надолго предопределяет их судьбу". После этих вступительных афоризмов автор снова, 
только в усиленной форме, указывает на опасность, грозящую со стороны масонства. 
"Россия за последнее время все более и более проникается разновидностями масонских 
организаций, которые переплетаются с другого рода учреждениями и влияют на ход многих 
дел... Многие явления русской жизни подготовлены или направлены масонством. Многие 
крупные назначения делаются по рекомендациям, подсказанным масонами ради 
специальных интересов... По отношению к России масонство давно действует враждебно, и 
особое оживление его, замеченное в последнее время, совпадает с усилением движения 
против русской государственности. Многие влиятельные русские, делаясь масонами, вольно 
или невольно становятся орудием заграничных воздействий. Много недостаточных лиц, 
враждебно настроенных против русской государственности, приняты в некоторые ложи по 
сокращенному обряду и на льготных условиях ради распространения в России 
удобоуправимой сети агентств".

В последующих статьях г. Беклемишев останавливается на приемах и тактике масонства. 
"Масонство стремится, — говорит он, — существовать вне религий, а государей делать 
своими министрами... Будучи не только по духу, но и часто по личному составу организацией 
иудейской, масонство Пользуется великой опытностью этого племени в деле тайного 
управления... Надо ожидать быстрого проникновения масонства в официальную 
администрацию... Атака на армию ведется уже давно: еще до японской войны за границей 
было напечатано, как системой назначений дезорганизовалось войсковое командование... 
Масонство распространяется в России не открыто, но так, что всякий может знать, и уже 
говорят о десятках лож, учрежденных в самой опасной с государственной точки зрения 
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форме — филий иностранных великих лож, авангарда масонства, и других, с явно 
революционными тенденциями. Называют имена влиятельных членов представительных 
учреждений, печати и свободных профессий, которые принадлежат к масонству наряду с 
членами явно противогосударственных организаций. В служилом сословии, не исключая 
армии, под разными формами проводятся те же течения". В последней статье своей (23 
июля, N163) г.Беклемишев высказывает, наконец, свой взгляд на наиболее "уместное" 
отношение к масонству. "Приходится, — говорит он, — выбирать наименее плохой исход... и 
по отношению к масонству наименее плохой путь есть заключение конкордата с 
оригинальным масонством".

Как на страницах журнала "Море", так и на всех лекциях и докладах, имена г. Беклемишева и 
г-жи Соколовской встречаются всегда рядом. После последних статей г. Беклемишева 
причина такой "солидарности" становится ясна: исходя из разных точек зрения, оба они в 
конце концов сходятся на желательности и даже на необходимости развития масонства в 
России. Г-н Беклемишев и г-жа Соколовская как будто разделили между собой поле 
масонской пропаганды. Для людей, могущих увлечься мистически религиозной или 
символической подкладкой масонства, пишет г-жа Соколовская, для лиц же, ищущих в 
масонском союзе могучую организацию, при помощи которой можно было бы добиться тех 
или иных личных выгод, статьи г. Беклемишева служат как нельзя более подходящей 
рекламой.

К словам проповедников масонства русское общество прислушивалось крайне чутко. 
Насколько интерес к масонству был силен, показывает тот огромный успех, который выпал 
на долю пьесы Беспятова "Вольные каменщики", поставленной в начале 1910г. на сцене с.-
петербургского театра литературно-художественного общества. Успех этот тем более 
знаменателен, что ни с идейной, ни с исторической стороны пьеса его не заслуживала. 
Подметив возрастающие запросы общества в сфере таинственной символики, "апостолы" 
удвоили свое рвение. Если не считать того же г. Беклемишева, который опять с самого 
начала года помещает в "С.-Петербургских Ведомостях" восторженные статьи о масонской 
силе и мощи, то кампанию начинает сотрудник "Биржевых Ведомостей" Всеволод 
Владимирович Филатов, прочитавший 28 марта, в зале Тенишевского училища лекцию "О 
масонстве, его прошлом и возможном будущем".

В своей лекции г. Филатов признал, что масонство, в политическом движении двадцатых 
годов XIX века проявило сильное стремление к активной деятельности, не 
останавливающейся даже перед цареубийством. При Александре I, объявил г. Филатов, из- 
за границы привезены были идеи общей свободы и в масонский устав был введен пункт о 
том, что если какой-либо представитель самодержавия мешает свободе, то, как бы он высоко 
ни стоял, его можно устранить, хотя бы и насильственным путем, навсегда. В двадцатых 
годах прошлого столетия, продолжает Филатов, одна из ветвей масонства подготовила 
восстание декабристов, но масонам не удалось взять общественное настроение в свои руки. 
"Не будь это сообщество вовремя запрещено, ему бы пришлось сыграть в декабрьские дни 
еще большую роль".

Встретив необычайное и неожиданное для него сочувствие русского общества, Великий 
Восток Франции убедился вместе с тем в том, что русское правительство вовсе не 
обнаруживает по отношению к масонству какой-либо терпимости и отнюдь не намерено снять 
с масонства наложенный Высочайшей властью запрет. Убедившись в этом, главари 
французского масонства стали стремиться легально проникнуть в Россию окольными, 
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наиболее излюбленными ими путями.

Таких путей у масонства два: проникновение под видом оккультных орденов, сообществ и 
кружков или же под видом всевозможных просветительных, образовательных или ученых 
организаций. Умение масонства проникать под этими личинами в абсолютно недоступные 
для них области доведено до последней степени совершенства. Это и побуждает бывшего 
помощника секретаря Великого Востока Франции Жана Бидегэна, отрекшегося от масонства 
и сделавшего целый ряд нашумевших в свое время разоблачений, сказать, что "масонство 
сильно не только своей дисциплиной, при помощи которой оно внушает посвященным свои 
символы и традиции, но также и своим искусством группировать вокруг себя общества и лиги, 
которые оно вдохновляет и ведет в нужном масонству направлении".

Направление же, даваемое масонскими руководителями, вполне логично вытекает из 
основных задач и целей политического масонства Великого Востока: "уничтожение монархии 
и монархического строя, уничтожение церкви и полный интернационализм, до разрушения 
границ и разоружения войск включительно (Всемирная Республика)". Опасность такого 
масонского воздействия и пропаганды особенно грозно выступает после примеров удачной 
масонской деятельности в Турции, Персии и Португалии, завершившейся государственными 
переворотами.

Оккультизм проник в Россию уже давно. Наиболее известными апостолами его в России за 
последние 10-15 лет являются Филиппс и доктор Папюс, нередко посещавший Россию и 
устраивавший всевозможные медиумические сеансы. Оба эти лица, принадлежащие к 
боковой ветви масонства — оккультному ордену мартинистов, специализирующемуся на 
занятиях черной и белой магией, усердно насаждали жажду тайных познаний среди русского 
общества и первое время имели крупный успех. Как всегда и всюду, заманчивые обещания 
сверхъестественных познаний вербовали в ряды мартинистов многих лиц русской 
интеллигенции и знати. В 1900 г. упомянутым Филиппсом была учреждена даже в С.-
Петербурге у С.И. Мусиной-Пушкиной ложа мартинистов, которую, между прочим, посещали 
многие видные политические деятели, как русские, так и иностранцы. После отъезда 
Филиппса кружок мартинистов не распался, но недоброжелательное отношение к нему 
русского правительства заставило мартинистов усилить законспирированность своих сборищ 
и заседаний. Последующему росту мартинизма сильно помогло общее нервно-приподнятое 
настроение русского общества, которое с жадностью ухватывалось за мифические обещания 
тайных познаний и, увлекаясь таинственной обстановкой ритуалов, вступало — в лице 
многих представителей высших кругов — в пресловутый, облеченный вечной тайной орден 
мартинистов.

Настроение это нельзя не признать крайне тревожным показателем нашего времени. Особое 
пристрастие к оккультизму замечается всегда в предреволюционном периоде 
государственной жизни. Разительным примером тому может служить хотя бы Франция 
накануне Великой революции, когда оккультизм захватил собой все слои общества, как будто 
поставив себе задачей отуманить умы современников и направить их мыслительные силы в 
нужную для революционных деятелей сторону.

В 1909-1910 гг. под влиянием руководящих главарей еврейства председатель Верховного 
Совета мартинистов еврей доктор Папюс предложил Великому Востоку Франции, с которым 
мартинисты были долгое время не в ладу, свои услуги в качестве проводника масонских 
замыслов в России. Последовало взаимное тайное соглашение, после которого было 
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решено, что орден мартинистов, отрекаясь с виду совершенно от Великого Востока Франции, 
поведет деятельную пропаганду своего учения в России. Действительно в августе того же 
1910 г. делегат этого ордена, известный аферист, не брезгующий шантажом, Чеслав 
Иосифович фон Чинский с благословения доктора Папюса обратился в Министерство 
Внутренних Дел с ходатайством о легализации мартинизма в России. При этом Чинский 
выпустил на книжный рынок небольшую брошюру-воззвание, призывавшую, "истинных 
христиан" стать в ряды рыцарей ордена. Тон этого воззвания чрезвычайно характерен: 
смелость и уверенность, сквозящие через строчки брошюры, ясно показывают, что Чинский 
писал, чувствуя за собой какую-либо сильную поддержку. В брошюре этой совершенно 
категорически указывается, между прочим, что в настоящее время в России много 
мартинистов, как в столицах, так и в провинции.

Наиболее видные из этих мартинистов примыкают к группе издателей оккультного журнала 
"Изида"; во главе их стоят фон Чинский, А. Миркович и Н.К. Антошевский. Со слов 
последнего орден мартинистов насчитывает несколько десятков тысяч человек: в одном 
только 1910 г. в России принято в члены ордена, будто бы, 8 000 "избранных" лиц, тогда как 
заявлений о желании вступить в орден насчитывалось более 10 000.

Хотя разрешения на открытие ордена мартинистов, за непредставлением Чинским 
необходимых документов, и не последовало, тем не менее последний в качестве 
Генерального Представителя ордена для России пытался устраивать в русских 
провинциальных городах ложи и рассылал изготовленные в Париже на французском языке 
хартии на открытие лож, взимая расходы за вступление в ложи и за повышение в степени не 
только в пользу Верховного Совета, но и в пользу Генеральной Делегации.

В конце 1910 г. в с.-петербургских газетах появилась корреспонденция, сообщавшая о 
развитии в среде столичного высшего света и офицеров гвардии оккультных кружков, 
поддерживающих сношения с главным советом ордена мартинистов, и о том, что известный 
осужденный судом виновник хищений в Зимнем Дворце Леман пользовался симпатиями в 
этих сферах.

На сделанное вследствие сего сношение с.-петербургский градоначальник ответил, что 
выяснить место собраний не удалось, но удалось установить, что корреспонденция эта 
составлена на основании данных, сообщенных газете несколькими, посвятившими себя 
оккультизму лицами: генерал-майором Шульманом, А.В. Трояновским, ротмистром 
Далматовым, камергером Семеновым и литераторшей Крыжановской-Рочестер.

По распоряжению Министра Внутренних Дел летом 1911 г. был возбужден вопрос об 
административной высылке Чинского.

Следующие атаки свои масонство повело более осторожно, тем более что вся правая пресса 
стала ожесточенно нападать на довольно прозрачные попытки насаждения в России 
масонства.

О фактическом возрождении в России масонства под видом разных лиг — теософических, 
оккультических и других — много сведений дало в 1910 и 1911 гг. "Новое Время", 
поместившее об этом целый ряд статей (например, статью Эль Эс в N 12496 от 24 декабря 
1910 г. "Благодетельное учреждение"). Связь этих обществ с масонством бросается в глаза 
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при первом внимательном наблюдении, и развитие их в большинстве случаев является 
первой стадией развития масонства в той или другой стране. Пользуясь особенно заметной в 
последнее время склонностью общества ко всему мистическому и сверхъестественному, 
масоны объединяют жаждущих "сверхпознаний" в разные оккультные кружки и союзы и мало-
помалу, незаметно для посвященных приучают их к строгой дисциплине, послушанию и 
конспиративности. Выделяя затем из общей массы неофитов известный контингент наиболее 
пригодных и подходящих для их целей лиц, они постепенно вырабатывают из них будущих 
активных деятелей масонского союза. Остальная, так сказать забракованная, масса служит 
слепым, но необходимым и полезным орудием для успешного проведения тонко задуманных 
планов.

В настоящее время большие надежды возлагаются, с одной стороны на "Всемирное 
Теософское Братство", а с другой — на оккультно-эзотерический орден масонства — орден 
филалетов, который с того же 1910 г. ведет деятельную пропаганду в виде лекций и 
рефератов, читаемых как главной уполномоченной ордена в России В.В. Архангельской-
Авчинниковой, так и другими ее единомышленниками (Н.Н. Беклемишев, Т.О. Соколовская и 
др.). Средства русского отделения этого ордена, особенно выделяюще- гося по своим 
"освободительным" стремлениям, настолько уже велики, что оно собирается купить себе 
собственный дом, специально предназначаемый для их сборищ и заседаний.

Наряду с этим масонство еще более осторожными путями проникло в Россию через 
посредство просветительных и т.п. учреждений. Установить в точности, какие именно 
учреждения или организации принадлежат к числу масонских и в какой степени, не 
представляется пока возможным ввиду крайней законспирированности всякой масонской 
организации и дальности от центра, дающего все директивы. Во всяком случае, не считая 
безусловно масонированных учреждений, какими являются все вообще народные 
университеты и образовательные лиги, можно отметить в одном С.-Петербурге три 
масонские просветительные организации: общество "Маяк" (менее опасное, как являющееся 
установлением английского масонства), "Лига мира", "Лига обновления флота" (начавшая 
пропагандировать английское масонство и постепенно перешедшее под влияние 
французского) и недавно открытый "Французский институт". В целях известного 
противодействия возможным замыслам последнего, Департамент полиции в докладе вашему 
высокопревосходительству от 6 октября 1911 г. высказал свое заключение о необходимости 
поставить деятельность института под строгий контроль министерства.

Исключительная осторожность, с которой масонство насаждается в России, не позволяет 
установить вполне определенные и точные данные о его деятельности, ускользающей от 
всех принятых способов наблюдения. Тем не менее известность исходного пункта 
пропаганды и сношения, которые коллежскому асессору Алексееву удалось установить с 
наиболее опасным противником масонства — "Антимасонской лигой" в Париже, открыли тот 
единственный путь, на который правительство могло бы встать в смысле интенсивной 
борьбы с масонской деятельностью в России.

Имея в своих руках сеть испытанных и вполне надежных и искусных агентов, рассыпанных по 
всем ложам, секретарь названной лиги аббат Турмантэн предложил всю эту готовую 
организацию к услугам той группы русских, от лица которых будто бы явился г. Алексеев, 
скрывший по приказанию генерал-лейтенанта Курлова, что он командирован министерством. 
Так как труды по добыванию тех или других сведений или документов оплачивались лигою 
агентам известным жалованьем, то предполагалось, поручив агентам дополнительно 
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собирание сведений о России, компенсировать этот лишний труд определенной добавочной 
платой. Засим предполагалось ассигновать некоторую сумму для привлечения крупных 
масонских величин, уже в достаточной мере намеченных. Общий расход определялся в 450 
000 франков. Лично для себя аббат Турмантэн, — человек высокоидейный и 
зарекомендовавший себя с самой лучшей стороны своей 25-летней деятельностью, просил 
лишь выхлопотать ему русский орден.

Сводка докладов коллежского асессора Алексеева была представлена покойному Министру 
Внутренних Дел, который, ознакомившись с предполагаемым планом совместной с 
"Антимасонской лигой" борьбы и с потребной для этого суммой денег, выразил желание, 
чтобы проект этот в принципе, получил непосредственную санкцию Его Императорского 
Величества, лично интересующегося масонским вопросом. Ввиду сего генерал-лейтенантом 
Курловым был представлен в декабре 1910 г. всеподданнейший доклад, в коем указывалось 
на неотложную необходимость полного освещения масонского вопроса в России. Доклад 
этот, представляемый при сем в копии вашему высокопревосходительству и 
подчеркивающий лишь наиболее интересные моменты масонских выступлений, по словам 
генерал-адъютанта Дедюлина, сильно заинтересовал Его Величество, причем Государь 
несколько раз говорил, что по этому делу необходимо назначить отдельную аудиенцию. 
Последующие события затормозили дальнейший ход дела. Задержка эта в особенности 
тревожна в вопросе о масонстве, где самым главным является заблаговременное принятие 
мер воздействия. Нельзя не опасаться того, что предоставленное самому себе масонство 
быстро упрочится настолько, что борьба с ним явится непосильной даже для правительства. 
Примером такого бессилия власти является хотя бы Португалия, где правительство 
опоздало в своих мероприятиях против масонов и было свергнуто последними без особого 
труда. В России тревожное положение усугубляется усиленным увлечением мистикой, 
оккультизмом и масонством, замечаемым в последнее время в рядах офицеров как армии, 
так и гвардии.

10 марта 1911 г. бывший заведующий заграничной агентурой, отставной действительный 
статский советник Ратаев представил обстоятельную записку о масонстве, в коей, указывая 
на серьезное противогосударственное значение возрождения в России масонства и на 
необходимость специальной борьбы с ним и выяснения личного состава масонских лож в 
России, между прочими перечислял русских масонов: 1) князя П.Д. Долгорукова, видного 
кадета, ездившего в 1906 г. с Маклаковым в Париж агитировать против русского займа, и 2) 
крупную масонскую величину члена Государственного Совета М.М. Ковалевского.

Насколько французские масоны придают важное значение возрождению русского масонства, 
видно из того, как часто командируют они в Россию своих самых важных делегатов. Одна из 
последних командировок имела место в начале марта 1911 г., когда в С.-Петербург приезжал 
на короткое время для ревизии местных масонских лож видный масон, французский 
гражданин, радикалсоциалист, депутат парламента Шарль Лебук. Он посетил 
Государственную Думу и был замечен в сношениях с несколькими лицами, в том числе с 
одним студентом, одним евреем-литератором и двумя членами конституционно-
демократической партии. Лебук должен был, по сведениям г. Ратаева, прочесть лекции на 
тему о пацифизме по приглашению общества "Мир"; по утверждению г. Ратаева, общество 
это, заслуживающее самого серьезного внимания, является масонским и скрывает под 
личиной пацифизма пропаганду антимилитаризма, космополитизма и т.д. "Беда будет, — 
докладывал действительный статский советник Ратаев, если в эту ловушку попадутся 
офицеры".
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Опасения действительного статского советника Ратаева, по-видимому, подтверждаются 
самым тревожны образом, и целый ряд указаний дает возможность предполагать, что 
масонство усиленно заботится теперь именно о воздействии на военный элемент.

Между тем вследствие отъезда из Парижа колежского асессора Алексеева, вызванного в 
декабре 1910 г. для личного доклада по масонскому вопросу к статс-секретарю Столыпину, 
сношения с лицами, могущими пролить яркий свет на замыслы, направленные масонами 
против России, прекратились, так как в силу секретного характера дела никакой переписки 
вести было невозможно. Лишь в декабре 1911 г. коллежский асессор Алексеев получил от 
главного деятеля "Антимасонской лиги" аббата Турмантэна письмо, в коем тот указывал, что 
у него было за это время "много прекрасных случаев", которые ускользнули, так как поездка 
коллежского асессора Алексеева последствий не имела. Между прочим, аббат Турмантэн 
спрашивал, "намереваются ли еще в России предпринять что-либо против масонства". 
Последняя фраза, по объяснению коллежского асессора Алексеева, является одним из 
принятых ими условных выражений, которое должно обозначать, что масонство предприняло 
или предпринимает нечто важное и тревожное для России.

К сему считаю долгом присовокупить, что покойный статс-секретарь Столыпин намеревался 
вновь обратить внимание Его Императорского Величества на доклад генерал-лейтенанта 
Курлова после киевских торжеств или по возвращении Его Величества из Крыма осенью 1911 
г.

Марта "?" дня. 1912 г.

(ГАРФ ф.102. 1905. д.12 4.2 прод.4. л.46-66.)

 

10. О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ МАСОНА П. КАЗНАЧЕЕВА ДИРЕКТОР ДЕПАРТАМЕНТА ПОЛИЦИИ

Вследствие резолюции вашего превосходительства на письме П. Казначеева от 30 декабря 
1912 г., имею честь доложить, что наблюдение за его перепиской имеется с 1910 г., сведений 
же о Македонском в департаменте не имеется, и таковые затребованы от начальника 
терского областного жандармского управления.

Действительный статский советник Казначеев, бывший уездный член владимирского 
окружного суда, до 1910 г. ни в чем предосудительном не замечался и по убеждениям 
принадлежал к крайним правым. С 1910 г. переписка его с различными лицами указывает не 
только на принадлежность его к масонскому ордену мартинистов, но даже на то, что он 
является в России Генеральным Делегатом этого ордена. Такое противоречие, а равно и то, 
что в одном из писем его имеется фраза: "Да помилует Бог Императора Николая и всю 
императорскую фамилию", объясняется тем, что, каковы бы ни были скрытые намерения и 
цели всех вообще масонских организаций, основным принципом их является заставлять 
верить окружающих, а также и правительство в то, что эти организации не только не вредны, 
но даже полезны стране, где они проявляют свою деятельность, а чтобы скрыть свое 
нехристианское учение, они пользуются именем Христа, а также христианскими символами, 
которые в их глазах имеют совершенно другое значение. Ввиду же того что деятельность 
масонских организаций, привлекающих в состав своих членов лиц, имеющих определенное, 
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иногда даже высокое, общественное положение, может проявляться с достаточной 
успешностью лишь при легальном положении масонства в стране, во всех уставах масонских 
обществ упоминается, во-первых, что масонство не занимается политикой, а во-вторых, что 
оно стоит на стороне существующего порядка.

В Уложении "Великой Масонской Ложи Астрея" в С.-Петербурге, часть первая, год 5815 
(1815), Пар.§2 говорится, что "Великая Масонская Ложа Астрея" и все от нее зависящие ложи 
обязуются не иметь никаких таинств перед правительством". Пар. 6 говорит: "Они (т.е. ложи) 
признают целью работ своих усовершенствование благополучия человеков направлением 
нравственности, распространением добродетели и непоколебимой верности к Государю и 
отечеству".

С другой стороны, в той же книге на с. 316 говорится: "Будьте осторожны в речах и поступках 
ваших, дабы и самый проницательнейший из посторонних не мог проникнуть и узнать от Вас 
того, что должно быть тайной. Неприличные вопросы и кривые толки о масонстве должны вы 
искусно отклонять".

Причины, побудившие русское правительство запретить в стране масонскую пропаганду, 
несмотря на сказанное в Пар.§2 и 6 названного Уложения, были все же весьма 
основательными, потому что впервые в России революционные идеи, завершившиеся 
бунтом декабристов, распространены были именно масонскими ложами.

Ближайшая цель масонских организаций — это борьба против "суеверия" (что в узком 
смысле обозначает — против римско-католической церкви, а в широком смысле — против 
всякой господствующей церкви вообще) и против "произвола" (т.е. монархической власти и 
власти вообще).

Преследуя последнюю цель, масоны всегда искали и ищут покровительства у ступеней трона 
и даже добиваются поставить во главе местной организации своего органа царствующего 
Государя (Англия, Швеция, Германия). Если же это им не удается, то они стремятся всеми 
силами, чтобы должность Гроссмейстера была замещена кем-либо из членов царствующей 
фамилии. Они подкапываются не под "лицо", а под самый принцип монархической власти 
путем медленного и постепенного привития своим адептам тонкого философского яда. 
Принявшие под свое покровительство масонские организации Императрица Екатерина 
Великая и Король Фридрих II Прусский, уразумев истинные цели масонства, скоро перестали 
увлекаться им и стали его противниками.

Если конечная цель социалистов сводится к ниспровержению существующего строя путем 
грубого, насильственного переворота, то работа масонства, тонкому аристократизму 
философии которого претит насилие, достигает той же цели, заставляя своих адептов 
мечтать о "Священной Империи" без Императора и без религии, т.е. о "Царстве Разума".

Орден мартинистов, одним из Генеральных Делегатов которого в России является 
действительный статский советник Казначеев, представляет собой разновидность 
масонства, распространенного на всем земном шаре в форме различных ритуалов. Он 
вербует в свою среду лиц, завлекая их изучением оккультных наук, и в кружках его, 
представляющих собой ячейки организации, занимаются спиритизмом под руководством 
медиума. На сеансах получаются тем или иным путем сообщения из потустороннего мира. 
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Дух, дающий эти сообщения, является покровителем кружка и называется "Учителем" и 
"Неведомым Философом". Сообразно "нравственным" качествам членов кружка 
определяется их порядок по номерам, указывающий, с каким планом загробного мира данное 
лицо может сноситься, — с низшим или высшим, что составляет предмет сильного 
соревнования.

Эти сеансы служат средством для выбора наиболее увлекающихся и горячих сторонников, 
среди которых руководители и могут черпать нужный им элемент. Дальнейшая деятельность 
этих лиц уже покрыта непроницаемой тайной.

В настоящем виде мартинисты, по признанию автора брошюры под названием "Орден 
Мартинистов", изданной в 1910 г. в С.-Петербурге австрийским подданным Станиславом фон 
Чинским, имеют целью стать "хранилищем тайн преданий древности, переданных 
мартинизму братством розенкрейцеров, укрепиться в чистом символизме, установить 
планомерную подготовку будущих адептов высшей магии и стать опорой и источником 
обновления правоверного масонства.

На с. 16 указанной брошюры автор указывает на особенно близкую связь мартинизма с 
орденом розенкрейцеров, причем говорит: "Орден Розы-Креста настолько близок к 
мартинизму, что в него допускаются лишь члены, уже прошедшие все степени посвящения, 
даваемого последним".

Доктрины же учения ордена розенкрейцеров, учрежденного в Германии в конце XVIII 
столетия профессором города Ингольштата Адамом Вейсгауптом, принятые впоследствии 
масонскими ложами Франции незадолго до первой французской революции, согласно 
указаниям многих авторов, разоблачавших на Западе деятельность масонства, следующие: 
"Равенство и свобода суть неотъемлемые права человека в его естественном развитии, 
полученные от самой природы. Первый удар равенству был сделан собственностью. Первый 
удар свободе был нанесен политическими обществами и правительством. Естественной 
опорой правительства и собственности являются законы духовные и гражданские. 
Следовательно, чтобы восстановить человека в его естественных правах на равенство и 
свободу, надо начать с уничтожения всех религий, всякой общественности и кончить 
уничтожением собственности.

На с. 17 той же брошюры, где автор перечисляет цели общества, говорится, что общество 
должно вести активную борьбу и с проявлениями пагубной для чистой веры "христианской 
морали римско-католического клерикализма, который в настоящее время можно считать 
переживающим мучительную агонию в предчувствии близкого конца своей продолжительной 
и мрачной деятельности".

Из последнего явствует, что мартинизм в лице своих членов объявляет войну, подобно 
другим масонским орденам, христианской церкви в том виде, в каком она в данное время 
существует, не исключая, конечно, и православной.

В состав членов ордена мартинистов принимаются и мужчины и женщины, которые называют 
друг друга братьями и сестрами. Члены этого общества могут устраивать ложи, соединяться 
в группы и братства или же пребывать в состоянии "свободных посвященных", т.е. отдельных 
лиц, преследующих цели ордена или просто сочувствующих им. (Там, где мартинизм на 
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нелегальном положении.)

В тесном общении с орденом мартинистов находятся лица, принадлежащие к аффилиациям 
ордена, каковыми являются следующие общества:

1. Всемирный Идеалистический Союз.

2. Каббалистический орден Розы-Креста (Франция).

3. Независимые группы эзотерических знаний (Франция).

4. Орден иллюминаторов (Германия).

5. Французское Алхимическое общество (Франция и Италия).

6. Вольный университет высших знаний (Франция).

7. Египетские, персидские и сирийские бабисты.

8. Китайские и японские братства.

9. Лига мира.

10. Болгарские кружки и пр.

Члены этих ассоциаций могут посещать ложу мартинистов и наоборот.

К врагам ордена мартинисты причисляют среди прочих и "публицистов и писателей, лекторов 
и ораторов, выступающих против западного оккультизма с неосновательными обвинениями в 
лицемерии, корыстолюбии и шарлатанстве, чему примеры были у нас в России" (с. 26).

Во главе администрации ордена стоит Верховный Совет, находящийся во Франции и 
состоящий из 21 члена, являющийся связующим звеном с орденом Розы-Креста. Верховный 
Совет назначает от себя Генеральных Делегатов, а последние своей властью Специальных 
Делегатов.

Помимо переписки Казначеева, указывающей на существование в России организации 
мартинистов, обращает на себя внимание переписка фон Чинского ("Бутатар"), выехавшего 
из России в Брюссель после его неудачного ходатайства о легализации ордена мартинистов 
в России.

18 августа 1912 г. фон Чинский писал редактору-издателю журнала "Изида" Ивану 
Казимирову Антошевскому, проживающему в С.-Петербурге, и при письме прислал ему, как 
Временному Верховному Уполномоченному ордена, циркуляр...*1

(ГАРФ ф.102. 1905. д.12 4.2 прод.4. л.164-167 об.) 
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11. Л. РАТАЕВ. МЕЖДУНАРОДНЫЙ ПАРЛАМЕНТСКИЙ СОЮЗ*2

*1 В документе отсутствуют последние страницы. 
*2 Публикуется с незначительными сокращениями. 

Масоны в своих речах и писаниях не могут обойтись без утомительного и назойливого 
повторения разных возвышенных слов, в числе коих не последнее место занимает 
всемирное братство народов. В действительности же не только братства народов, но даже 
вселенского братства масонов между собой не существует. Вся история масонства, с 
момента официального заявления о его существовании, т.е. с 1717 г., и по сегодняшний 
день, представляет собой преимущественно пересказ братской грызни различных обрядов и 
систем. Главной причиной такого разлада служит весьма сложный и спорный вопрос о так 
называемой правильности той или иной масонской организации или, как принято 
выражаться, о масонском правоверии. Конечно этот термин кажется странным в применении 
к сообществу, которое принципиально отрицает всякие догматы и допускает безграничную 
свободу в истолковании своих символов и эмблем, тем не менее это правоверие существует 
и его строгой хранительницей и неумолимой блюстительницей является Великая 
Соединенная Английская Ложа.

Масоны давно уже сознавали невыгоды положения, которое препятствует взаимному 
единению, необходимому для установления однородной программы по проведению в жизнь 
масонских идей, и уже неоднократно делали попытки к сближению между собой масонов 
разных стран и различных обрядов, но попытки эти пока не достигали успеха. Одной из 
новейших попыток в этом роде было учреждение в швейцарском городе Нешателе 
"Международного Бюро Масонских сношений".

Означенное бюро было основано в 1889 г. по инициативе бывшего кальвинистского пастора, 
Великого Мастера Великой Швейцарской Ложи "Альпина", некоего Эдуарда Картьэ ля Танта. 
Цель этого учреждения состоит в сближении всех масонских систем для дружного натиска 
против общего врага, т.е. христианской церкви. Вот что по этому поводу было сказано в 
циркулярном послании, разосланном всем Великим Востокам и Великим Ложам: "Масонство 
на своем пути повстречало самого опасного врага человечества в лице христианской церкви. 
Этот враг долгое время держал в плену человеческую совесть и всячески препятствовал 
просветлению разума и свободе мышления, а в настоящее время он не столько вредит 
масонству, сколько тому божеству, которому будто бы служит".

Мне кажется, сказанного вполне достаточно для характеристики этого учреждения, ибо из 
такого понятия о церкви проистекает понятие о государстве, о государственности, народном 
образовании, воспитании юношества и т.п.

Затея эта, однако, не имела того успеха, на который могла рассчитывать, и главным камнем 
преткновения явилось несогласие масонов разных стран между собой по вопросу о 
масонском правоверии. Сколь это ни скучно, но я вынужден сказать несколько слов для 
пояснения, в чем суть этого правоверия, тем более что это касается и современного русского 
масонства, занесенного к нам из Франции в 1908 г.

Дабы почитаться правильной, всякая самостоятельная ложа должна иметь возможность 
доказать свою преемственную связь с Великой Английской Ложей, основанной в 1717 г., 
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которая по справедливости считается родоначальницей и праматерью всех лож, 
существующих в мире. Это требование бесспорное, и против него никто не возражает.

Вторым мерилом правильности служит соблюдение так называемых "Старинных 
Уставов" (Landmarks). Всех таких "ландмарок" насчитывается до 25. Из них наиболее 
существенными почитаются: 1) ландмарка N 20, гласящая, что основой масонства служит 
вера в Бога и бессмертие души, и 2) ландмарка N 21, требующая, чтобы в ложе на 
жертвеннике (треножнике) была возложены Библия, раскрытая в большинстве случаев на 
первой главе Евангелия от Иоанна.

Вот эти-то ландмарки и являются предметом споров, пререканий и отлучений. Так, 
например, очередной конвент Великого Востока Франции в 1877 г. вычеркнул из своего 
устава ландмарку N 20 и слова о Боге и бессмертии души заменил декларацией о 
безграничной свободе совести, мотивируя свое решение тем, что в первой редакции 
основных уставов, изданных в Лондоне Великой Английской Ложей в 1723 г., ни слова не 
говорится ни о Боге, ни о душе и что это позднейшая вставка, внесенная названной ложей в 
1813 г., в момент примирения с так называемыми "старинными" масонами, в угоду 
последним. В ответ на такое новшество Великая Английская Ложа в Феврале 1878 г. 
наложила отлучение на Великий Восток Франции и прервала с ним всякие сношения. Ее 
примеру Последовали все ложи в странах с англосанксонским населением, как-то: Северная 
Америка и Австралия.

Я не знаю, достаточно ли понятно я выражаюсь, а потому считаю нелишним пояснить мои 
слова примером: русское масонство XVIII века хотя и отличалось обилием различных систем 
и обрядов, но тем не менее почиталось правильным, ибо каждая из тогдашних практикуемых 
в России систем, как-то: Елагинская, Рейхелевская, Меллесино и др. — могла доказать свою 
преемственность от Великой Английской Ложи и соблюдала все ландмарки. Современное же 
масонство, занесенное в Россию в 1908 г., с точки зрения Английской Ложи, не считается 
правильным, так как "свет" свой заимствовало от Великого Востока Франции, на который 
наложено отлучение.

Вот в силу этих-то обстоятельств затея "Международного Бюро Масонских Сношений" и не 
имела успеха. Великая Швейцарская Ложа "Альпина", хотя вполне правильная и 
правоверная, но ввиду ее близости с Великим Востоком Франции английские, шотландские, 
ирландские, а также североамериканские и австралийские ложи не находят возможным 
поддерживать с ней сношения под страхом отлучения, ибо масонский "херим" 
распространяется не только на осужденную систему, но и на те, которые, невзирая на 
отлучение, не порвали с ней сношений.

Так как, по последнему подсчету того же бюро, в 1908 г. во всей Европе насчитывалось всего 
355 479 масонов, а в Америке и Австралии 1 185 241, то понятно, что отрицательное 
отношение к бюро английских, американских и австралийских лож весьма ощутительно 
отразилось на его деятельности. Финансовые обстоятельства его весьма неважны, и оно 
скорее чахнет, чем живет. Деятельность его выражается главным образом в издании 
двухмесячного бюллетеня, в котором помещаются отчеты о событиях текущей масонской 
жизни, могущих представлять интерес для немногочисленных абонентов. Политическое 
влияние Бюро сводится к нулю.

Из вышеприведенных данных о строгих требованиях Великой Английской Ложи, стоящей на 
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страже масонского правоверия, было бы ошибочно заключить, что английское масонство 
лучше и нравственнее и безвреднее. Просто-напросто лицемерие и консерватизм в 
соблюдении и хранении внешних старинных форм суть национальные черты английского 
народа, а, по существу, оно преследует те же самые общемасонские цели. Только в силу 
местных условий ему приходится быть осторожнее, а, кроме того, с 1813 г. его держат в 
ежовых рукавицах. При этом не следует забывать, что масонский бог не более как Строитель 
Вселенной, т.е. символ неведомой причины всех видимых и известных последствий. Он не 
есть что-либо действительно существующее, познаваемое — это просто отвлеченное 
понятие, равнодушное к добру и злу, безразличное к людским страданиям и радостям и 
недоступное молитвам. Бессмертие души тоже понятие иносказательное и не влечет 
обязательства веры в загробную жизнь и воскресение мертвых. Сказанного достаточно для 
разумения, и я не буду углубляться в этот вопрос, дабы не придавать этой заметке размеров, 
не соответствующих ее назначению.

Гораздо более имела и имеет успех другая масонская попытка к сближению разрозненных 
масонских сил, а именно организация, носящая название "Межпарламентского Союза", 
насчитывающего уже двадцать один год существования. Этот союз имеет целью устраивать 
периодические встречи членов законодательных учреждений разных стран, 
преимущественно радикалов, демократов и прогрессистов для обсуждения современных 
социальных, политических, моральных и культурных задач, а также для установления по 
возможности общих начал радикальной политики и однородной тактики представителей 
радикальных и прогрессивных партий. Центральное Бюро Союза помещается в Брюсселе, а 
периодические ежегодные въезды приурочиваются обыкновенно к Международным 
конгрессам мира, коим Межпарламентская конференция всегда предшествует.

Причина возрастающего успеха Союза заключается именно в отсутствии масонской этикетки, 
вследствие чего вопросы о масонской правильности и правоверии отпадают, ибо каждый 
масон участвует в Союзе индивидуально, за свой личный счет, в качестве профана, а не в 
качестве члена той или иной ложи. Поэтому в союзе находят возможным принимать участие 
английские и американские масоны-парламентарии.

Я не голословно называю Межпарламентский Союз масонским учреждением. Он является 
одной из многочисленных подмасонских организаций, которые, не нося масонской этикетки, 
имеют не замкнутый, а как бы общедоступный характер, но в которых преобладающее число 
членов — масоны, и им же принадлежит руководство организацией и направление ее 
деятельности.

Лучшим доказательством сказанному может служить протокол заседаний Международной 
масонской конференции, состоявшейся в Брюсселе в сентябре 1910 г., на которой были 
прочитаны два доклада. Первый доклад был сделан бельгийским сенатором Генрихом Ля 
Фонтаном, Мастером Стула ложи "Друзья-Человеколюбцы Востока" города Брюсселя, на 
тему: "Какими средствами масонство может достигнуть миролюбивой организации во всем 
мире".

Второй доклад был прочитан Бр. А. Слюисом Наместным Великим Мастером Великого 
Востока Бельгии, на тему: "Так как основным началом вселенского масонства служит 
свобода совести, то следует озаботиться изысканием мер, дабы: 1) братские отношения 
были возобновлены между всеми правильными масонскими организациями, б) обеспечить 
существление свободы совести во всех странах".
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Вот краткое резюме обоих докладов.

Человечество, несомненно, находится на пути к международной вселенской организации. 
Побудительными к тому причинами служат: 1) развитие и облегчение путей сообщения, 2) 
постоянное расширение международного рынка, 3) постепенное исчезновение 
этнографических особенностей быта, нравов и т.п., благодаря чему все изобретения в 
области техники и все научные открытия легко усваиваются и быстро становятся общим 
достоянием, 4) проникновение сознательности в народные массы, следствием коего 
является образование как бы вселенской, общечеловеческой совести.

Все вышеуказанные причины способствуют постепенному возникновению международных 
организаций, заключающих в себе зародыши будущих международных правительственных 
органов. Так, например, органами Международной Администрации являются 
Интернациональные Бюро: Почт, телеграфов и железных дорог (в Берне), Труда (в Базеле), 
Земледелия (в Риме), Гигиены (в Париже), Таможенное (в Брюсселе), Морских исследований 
(в Копенгагене) и т.д.

Другие аналогичные учреждения представляют собой кадры органов будущего 
Международного Правосудия, как-то: Международные Третейские суды, Морские призовые 
суды и т.п.

О тесной связи между академиями и иными научными и художественными учреждениями 
нечего и говорить — она давно уже существует и прочно поставлена. Такая связь является 
зачатком будущего Международного Ведомства Наук и Искусств.

Следуя по указанному пути, человечество, несомненно, в весьма неотдаленном будущем 
придет к заключению о необходимости создать органы Международного Законодательства. 
Кадрами для таких органов послужат Международный Парламентский Союз, которому 
суждено играть роль международной Нижней Палаты, и Международные Конгрессы Мира, 
призванные к роли Верхней Палаты (Сената).

Пацифизм есть приложение на практике одного из основных принципов всемирного 
масонства о взаимной братской любви и солидарности между всеми народами. Этот 
принцип, по выражению старинных уставов, суть "основа и краеугольный камень, цемент и 
слава старинного братства каменщиков".

Поэтому масонство обязано завладеть окончательно движением в пользу всеобщего мира, 
всячески его поддерживать, пропагандировать и всеми мерами насаждать во всех сферах, 
где ему приходится вступать в соприкосновение с профанским обществом. В силу этого 
ближайшие задачи масонства сводятся к следующему:

1.  Стараться, чтобы оно сделалось действительно вселенским не только на словах, в 
теории, но и на практике.

2.  При всяком удобном случае заявлять и подтверждать о братстве всех народов без 
всякого различия племен и вероисповеданий.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (219 of 265)03.04.2007 14:21:46



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

3.  Через избранных лучших людей, т.е. народных представителей принадлежащих к 
масонству, воздействовать на правительства в смысле необходимости безусловного 
сохранения мира.

4.  В день всемирного Праздника Мира, 18 мая, было бы полезно подвергать масонов — 
народных представителей проверочному испытанию, что ими именно сделано в 
вышеуказанном направлении за истекший период.

5.  Каждый из братьев в сфере своей деятельности обязан склонять своих товарищей и 
сотрудников вступать в международные организации.

Другим основным началом масонства служит свобода совести, которая есть родоначальница 
всех остальных свобод. Это основное начало также записано в старинных масонских 
уставах. Оно обязывает следовать только той религии, в которой согласны все люди, т.е. 
быть добрыми и искренними, истинными и добросовестными, предоставляя затем каждому, 
во всем остальном иметь свои собственные убеждения.

В широком смысле эта свобода выражается в предоставлении каждому гражданину права, 
обеспеченного законодательным порядком, придерживаться тех религиозных, философских, 
политических и социальных учений, которые он считает наилучшими и наиболее 
соответствующими благу общественному, открыто и беспрепятственно о них заявлять и 
отстаивать их устно, письменно и печатно, а также теми же способами обсуждать, 
критиковать и порицать те учения и теории, с коими он не согласен.

Практическим применением свободы совести служат:

а) свободное исследование всех научных, философских, религиозных и социальных 
вопросов:

б) свобода вероисповеданий, т.е. обеспеченное законом право исповедывать ту или иную 
религию или ровно никакой; ни одно из вероисповеданий не должно считаться 
господствующим или пользоваться какими-либо преимуществами; отличительная черта 
современного государства есть безусловное устранение всякого церковного влияния из 
области государственной, гражданской и политической;

в) свобода преподавания, которая является логическим следствием свободы совести; так как 
доступ к высшему, среднему и низшему образованию должен быть открыт для всех, то 
преподавание в школе должно быть обязательно нейтральным; государство, не признавая и 
не покровительствуя никакому вероисповеданию, должно преподавать только бесспорные 
научные истины, а не спорные убеждения, к коим относятся все религиозные и политические 
вопросы.

Поэтому все парламентарии, принадлежащие к Международному Парламентскому Союзу, 
обязаны каждый в своем законодательном учреждении при всяком удобном случае 
напоминать и настаивать на необходимости обеспечения законным порядком безграничной 
свободы совести.

Такова суть этого важнейшего масонского документа, важнейшего по своему содержанию и 
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по той столь несвойственной вообще масонам беспощадной ясности и откровенности, с 
коими в нем высказаны масонские идеалы и заветные ближайшие и конечные цели. Едва ли 
после этого может оставаться хоть тень сомнения в том, что, во-первых, Международный 
Парламентский Союз и Международные Конгрессы Мира преследуют чисто масонские цели 
и, во-вторых, что обе эти организации по замыслу масонов должны послужить основанием 
для будущих законодательных палат будущих Соединенных Штатов Старого и Нового Света.

Следовательно, масоны и в XX веке стремятся к достижению тех же идеалов, над коими 
трудились и в XVIII столетии. Как тогда, так и теперь конечная цель вольных каменщиков 
состоит в восстановлении человека в его первобытных природных нравах на равенство и 
свободу, нарушенных гражданскими и церковными законами. Каменщики обязаны 
стремиться последовательно, но неторопливо, нечувствительно, но настойчиво, по 
возможности без толчков, без потрясений к отмене этих законов, и тогда исчезнут отдельные 
нации и наступит золотой век господства естественных прав и безграничного братства всех 
людей между собой. Символом такого идеального общественного и государственного 
устройства служит "Священная Империя"*1 (Всемирная Республика), в которой императором 
будет Разум, а правительством — собрание мудрецов. В этом-то и заключается так 
называемая "масонская тайна", но пресловутое "важное таинство, от самых древнейших 
веков и даже от первого человека до нас дошедшее, от коего, может быть, судьба целого 
человеческого рода зависит", которое масоны обязуются клятвенно "сохранять и передавать 
потомству, доколе Бог благоволит ко благу человечества открыть оное всему миру".

*1 В так называемом Шотландском Старинном и Принятом Обряде при 
посвящении в высшую и 33-ю степень ложа носит название "Верховного Совета 
Священной Империи", а орденской печатью служит изображение 
императорского двуглавого орла, вписанного в масонский равнобедренный 
треугольник. 

Установив, таким образом, характер Межпарламентского Союза и Международных 
Конгрессов Мира, не мешает ознакомиться с деятельностью этих учреждений на наглядном 
примере.

В сентябре 1912 г. в Женеве состоялась очередная, XVII конференция Межпарламентского 
Союза. В мою задачу не входит подробное положение дебатов и рассмотрение вопросов, 
которые там обсуждались. Обо всем этом имеются обстоятельные сообщения в некоторых 
русских газетах, почти во всех иностранных, а в особенности в "Tribune de Geneve", где 
помещены почти стенографические отчеты. Я остановлюсь лишь на нескольких эпизодах, 
имеющих касательство до России, а главное, подчеркну масонский характер этого собрания.

Вот, например, список членов конференции, принадлежность коих к масонству не подлежит 
сомнению и удостоверена документально.

Англия — лорд Уердаль: Бельгия — граф Гоблэ д'Альвиелла, вице-президент бельгийского 
сената, бывший Командор Верховного Совета Шотландского Обряда в Бельгии, известный 
масонский писатель; Генрих Ля Фонтен, сенатор, Президент Международного Бюро Мира, 
Мастер Стула ложи "Друзья-Человеколюбцы Востока" Брюсселя; Жорж Лорнанд, 
бельгийский депутат; Луи Франк, бельгийский депутат. Португалия Себастьяно Магалаес 
Лима, сенатор, один из организаторов революции в Португалии, Великий Мастер 
Объединенного Великого Востока Лузитании; граф Пенха Гарсиа; Франция — Луи Бокье, 
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депутат; Люсьен Ле Фойе, депутат: Швейцария — Генрих Фази, президент Швейцарского 
Федерального Государственного Совета, и доктор Альберт Гоба, член Международной Лиги 
Мира и Свободы.

Это только те, которых я знаю, а сколько же таких, которые мне еще неизвестны.

От Финляндии делегатом был Лео Михелин, сенатор, член Международной Лиги Мира и 
Свободы,*1 а от России Максим Ковалевский, член Государственного Совета, член 
Международной Лиги Мира и Свободы, председатель петербургского отделения Общества 
Мира; Иван Ефремов, член Государственной Думы, и Павел Милюков, член Государственной 
Думы.

*1 Эта лига, основанная в Женеве 12 сентября 1867 г. преследует специально 
те цели, которые составляли предмет докладов на Международной Масонской 
Конференции в Брюсселе в сентябре 1910 г. 

Заседания конференции продолжались с 18 по 20 сентября включительно и ничем особенно 
интересным не отличались. Отмечу только курьезное выступление г. Милюкова и барона 
д'Стурнель де'Констана, которые как раз кстати и вполне своевременно внесли предложение, 
дабы вопрос об ограничении вооружения был внесен на предстоящую в 1913 г. Мирную 
конференцию в Гааге. Самый интересный эпизод произошел не во время, а по окончании 
конференции.

Члены ее, принадлежащие к прогрессивной, демократической и радикальной партиям, 20 
сентября собрались отдельно для обсуждения вопроса о более тесном сближении народных 
представителей разных стран, принадлежащих к названным партиям. Периодические, хотя 
бы и ежегодные, съезды, по их мнению, представляются недостаточными, ввиду чего было 
признано желательным, чтобы центральные организации партий озаботились изысканием 
мер для придания этим сношениям более интимного и постоянного характера. С этой целью 
тогда же была избрана временная комиссия для обсуждения соответствующих мероприятий. 
Председателем комиссии избран доктор Альберт Гоба, секретарем — Иван Берендсен 
(Копенгаген), членами — профессор Лицт (Германия),

Жорж Лорнанд (Бельгия), профессор Бюиссон (Франция) и барон Бонде (Швеция).

В этом совещании принимали также участие гг. Михелин, Ефремов, Ковалевский и Милюков.

Таким образом, когда предложенная реформа осуществится, радикалы и масоны при 
обсуждении в палатах особо интересующих их вопросов будут иметь возможность 
сговориться и получать однородные указания. К таким вопросам относятся в особенности 
школьный, вероисповедный и о государственной обороне.

По окончании Межпарламентской конференции начались заседания XIX Конгресса Мира. Я 
не буду перечислять всех иностранных членов-масонов, ибо это заняло бы целые страницы. 
Их было преобладающее число, были представлены даже отдельные ложи. Я остановлюсь 
только на русских делегатах с подразделением их на польских, финских и русских, так как на 
подобных конгрессах Польша и Финляндия имеют отдельных от России представителей. 
Польша — д-р Поллак, председатель Польского Общества Мира; Финляндия — Георг 
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Фразер, председатель Финляндского Общества Мира; Лаврентий Кильман, председатель 
Финляндского Общества Друзей Мира; Лео Михелин, председатель Гельсингфорского 
Общества Друзей Мира. Россия — Максим Ковалевский, председатель с.-петербургского 
отделения Общества Мира, Евгений Семенов, Московского Общества Мира: Иван Лорис-
Меликов, С.-Петербургского Общества Мира; граф Михаил Тышкевич, председатель 
Киевского Общества Друзей Мира.

Все это сплошь масоны, за исключением графа Тышкевича, о принадлежности коего к 
всемирному братству мне неизвестно.

Следует оговориться, что между конгрессистами встречаются, конечно хотя и в 
незначительном числе, профаны, но это по большей части или мечтатели-идеологи вроде 
покойного Фредерика Пасси, или шуты гороховые в жанре пресловутого французского 
сенатора барона д'Эстурнель де Констана (которого здешние шутники называют Ритурнель 
де Кафе-Шантан), автора известного смешного и непристойного открытого письма к королю 
Николаю Черногорскому по поводу объявления им войны Турции. Во всяком случае, вольно 
или невольно, сознательно или бессознательно эти профаны способствуют своей 
деятельностью достижению масонских конечных целей.

Если заседаниям конференции, в коих участвовали сенаторы и депутаты, стремились 
придать более или менее серьезный характер, то заседания конгресса, где участвовали 
простые смертные, нередко с бору по сосенке, носили сумбурный и шутовской оттенок. 
Сумбурный — по способу вести прения: все желали говорить, никто не хотел слушать, 
говорили с места, перебивали друг друга, так что стенографы выбились из сил и 
председатель никак не мог водворить порядок. Шутовской же — по тем странным и 
неудобоисполнимым предложениям, которые были внесены на рассмотрение конгресса.

Знаменателен прежде всего выбор председателя, коим единогласно был избран Эд. 
Картьэля-Тант, Директор Международного Бюро Масонских Сношений, бывший Великий 
Мастер Великой Швейцарской Ложи "Альпина", о котором уже было говорено выше.

Началось с того, что доктор А. Гоба, коснувшись вопроса об употреблении итальянцами во 
время Триполитанской войны аэропланов, назвал военных воздухоплавателей "воздушными 
разбойниками", чем и вызвал энергичный протест со стороны итальянских депутатов. Затем 
был прочитан доклад о деятельности немцев в Эльзасе, причем Германия была названа 
"нарушительницей мира". Это также вызвало протест со стороны Германских делегатов. 
После того египетский делегат, председатель Младоегипетского Комитета масон Магомет-
Фахми предложил на обсуждение собрания резолюцию, требующую от Англии 
добровольного очищения Египта.

Тогда английский делегат Фредерик Мадиссон категорически заявил, что "конгресс не 
компетентен в подобных вопросах и что это дело касается исключительно Англии" — 
Словом, Конгресс Мира был совсем немирный.

Мир был восстановлен благодаря сговорчивости русских делегатов, и, конечно, в ущерб 
чести и достоинству их родины.

Дело было так. На заседании 24 сентября все тот же бестактный и далеко не миролюбивый, 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (223 of 265)03.04.2007 14:21:46



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

а весьма воинственный доктор Гоба выразил сожаление, что русское правительство не 
обратило надлежащего внимания на пожелание Стокгольмского Международного Конгресса 
Мира и продолжает урезывать этнические права Финляндии.

28 сентября после пространной речи Лео Михелина собрание приняло следующую 
резолюцию: "Конгресс обращается к либеральной части русского общества и к русским 
народным представителям с просьбой охранять права и вольности финляндского народа, 
который всегда давал только доказательства верности и преданности России".

Казалось бы, русской делегации трудно было найти более удобный случай, чтобы, подобно 
своим коллегам, в особенности английскому, протестовать против вмешательства Конгресса 
во внутренние дела России и заявить о его некомпетентности в подобных вопросах. Ничуть 
не бывало! Русская делегация промолчала, но ее уполномоченный, некий г. Семенов, 
прочитал следующее заявление: "Русская делегация воздерживается от голосования 
предложенной резолюции по тем же мотивам, которые были заявлены князем Павлом 
Долгоруковым на Международном Конгрессе Мира в Стокгольме 1910 г.".

При этом г. Семенов счел своей обязанностью расшаркаться перед Л. Михелиным и 
приветствовать в его лице выдающегося пацифиста.

Но кто же этот таинственный и никому не известный Евгений Семенов? Да это же нисколько 
не таинственный, а давно разъясненный и всем известный Евно Коган-Семеновский, иудей, 
масон, горе-литератор, выливавший некогда ушаты грязи на Россию под псевдонимом "Не 
свой" на страницах фино-иудейского издания " ", он же табачный торговец и аферист на все 
руки, пользовавшийся самой незавидной и подозрительной репутацией даже в 
невзыскательной парижской эмигрантской среде.

Вероятно, в благодарность за свое выступление г. Коган-Семеновский был вскоре 
возвеличен. На одном из заседаний конгресса состоялись выборы двух членов комиссии 
Международного Бюро Мира на место умерших Фредерика Пасси и Якова Новикова, причем 
на одну из вакансий был избран Коган-Семеновский. Мало того (хотя это уже и не относится к 
Конгрессу мира), недавно на страницах "Нового Времени" один француз жаловался, что 
общество французских писателей ввиду заключенной между Россией и Францией 
литературной конвенции устроило в С.-Петербурге агентство, во главе коего поставлены два 
иудея, из коих один все тот же пресловутый Коган-Семеновский, так что русским писателям 
волей или неволей придется иметь сношения с этим подозрительным господином.

Какие подпольные силы двигают вперед эту темную личность и стремятся создать из него в 
некотором роде особу? Как он попал в Россию? По какому праву живет в столицах? Воистину 
темна вода в облацех небесных.

Конгресс, как ему и подобало, закончился форменной буффонадой. Между прочим, он 
постановил выразить благодарность Болгарии, Сербии и Черногории за "миролюбивое 
поведение" во время турецко-итальянской войны, и, словно в насмешку, за день до 
окончания конгресса телеграф принес в Женеву известие о предъявлении этими державами 
ультиматума Турции.

Но всех вконец развеселил французский иудей, масон и небезызвестный водевилист Альбин 
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Валабрэг, автор нескольких довольно скабрезных фарсов. Он предложил в виде образца для 
подражания другим нациям такой проект резолюции: "Французский народ приглашает 
французское правительство предложить палатам снарядить и отправить в самом 
непродолжительном времени чрезвычайное посольство ко всем державам с предложением 
тотчас же подписать и объявить окончательный и вечный мир и немедленно же приступить к 
разоружению с обязательством впредь все недоразумения и столкновения, без всякого 
исключения и без всяких оговорок, передавать на рассмотрение Гаагского Международного 
Трибунала. Такое обязательство не подразумевает собой сохранение территориального 
status quo, дабы все покоренные народности имели возможность привлечь своих 
завоевателей и утеснителей не только к платоническому суду истории, но и к 
международному третейскому суду, который присвоенной ему властью может возвратить 
каждому по праву то, что было у него захвачено силой".

Впрочем, трудно думать, что сам докладчик относился серьезно к своему предложению. 
Судя по некоторым его пьесам, г. Валабрэг — человек, не лишенный остроумия. По всем 
вероятиям, подметив несколько шутовской характер конгресса, он пожелал, как говорится 
"под занавес", пустить самый что ни на есть забористый "крендель", что, как опытный 
водевилист, и исполнил с блестящим успехом.

Следующее представление назначено в Гааге в 1913 г.

Итак, из всего предыдущего усматривается, что главная задача Конгрессов Мира и 
Международного Парламентского Союза сводится к насаждению повсеместно пацифизма и 
безграничной свободы совести, причем оба эти понятия подлежат истолкованию в самом 
широком смысле.

Но вот в этом-то толковании и скрывается опасность. Какое возвышенное понятие свобода 
совести, если под этим понятием подразумевается веротерпимость. Оно особенно должно 
быть нам близко к сердцу, ибо едва ли на свете существует более веротерпимая нация, чем 
русский народ. Веротерпимость если не в теории, то на практике существовала в России 
тогда, когда еще на Западе пылали костры инквизиции. Наше понятие о веротерпимости 
означает, что никому не следует мешать молиться, как хочет, или вовсе не молиться, никого 
силком в свою церковь не тащить и не пытаться никого загонять в рай дубиной. Другое дело 
— свобода совести в том смысле, как ее понимают масоны. Такая свобода подразумевает 
право публичного заявления сектантской веры, право критики основных христианских 
догматов, право порицания церковной иерархии, право глумления над церковными 
таинствами и обрядами, наконец, право соблюдения странных обрядов и житейских правил, 
идущих вразрез с укладом и течением общественной и государственной жизни. Такой 
свободы, пока во главе России стоит Царь православный, а у кормила — русское 
правительство, даровано быть не может. Русская историческая государственность 
сложилась и до сих пор держалась на устоях религиозно-этических, и предоставление 
свободы совести в масонском понимании, т.е. совершенного безразличия государства к 
вероисповеданию его подданных и безусловного уравнения в правах всех культов, было бы 
равносильно обновлению фундамента под старинным монументальным зданием. На такие 
опыты едва ли кто решится в угоду дюжине радикалов и масонов. Вспомните обсуждение 
вероисповедного вопроса в Государственном Совете в конце 1911г. Вспомните все эти 
лицемерные речи оппозиции, вспомните, какую трогательную заботливость проявили все эти 
ковалевские, олсуфьевы, стаховичи и прочие кони, чтобы православная церковь при 
отсутствии "свободной конкуренции" не погрузилась в сонливость и бездействие, ибо, как 
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выразился один оратор, "практика борьбы — это и есть свобода веры".

Мне кажется, в этой "практике" недостатка у нас нет. Отовсюду доходят жалобы на 
расстройство нашего народного быта, сползающего с его исторических устоев, и не столько 
на усиление, сколько на обнагление сектантства.

В этом отношении особенно тягостное впечатление производит сообщение преосвященного 
Анатолия, епископа Одесского и Херсонского, о чрезвычайном распространении на юге 
сектантства с противогосударственными тенденциями антимилитаризма, непризнания 
присяги и т.п. Таковы секты штундистов, штундобаптистов, а в особенности "адвентистов 
седьмого дня", руководимых в большинстве случаев иностранцами.

На собраниях этих сектантов, по словам преосвященного Анатолия, особенно в южных 
портовых городах, присутствует "масса солдат и матросов", и когда сектанты замечают их 
присутствие, то обыкновенно речи наставников всегда направляются на обсуждение тем о 
присяге, о клятве, о войне, и решают эти вопросы как раз в смысле противоположном 
государственной точке зрения. Влиянию этого противогосударственного сектантства епископ 
приписывает известные печальные явления в нашем Черноморском флоте.

Что касается пацифизма, то я ничего не могу добавить к тому, что уже высказал в ряде 
статей, помещенных в "Новом Времени" в конце 1911 г. и начале 1912 г., под общим 
заглавием "Что такое пацифизм и Общество Мира". Я позволю только напомнить изречение 
Петра Великого: "От презрения к войне общая погибель следовать будет".

Миролюбие, несомненно, благородное чувство, все сильные миролюбивы, и чем сильнее, 
тем терпеливее и миролюбивее. Все дело в том, что понимать под этим термином, ибо у 
масонов всем возвышенным пожеланиям и великодушным "гуманитарным" иде- ям 
обыкновенно придается особый, условный, весьма широкий смысл, совершенно отличный от 
общепринятого их значения. Ну, кому, например, непосвященному придет в голову, что 
свобода совести между прочим подразумевает собой "человеческое" право женщины на 
принятие "профилактических мер против непроизвольного зарождения", а в случае 
неосторожности — на "устранение плода"?!

Так и тут. На поверхностный взгляд пацифизм есть хотя не очень умное, но невинное 
занятие, претекст для междупарламентской болтовни и для получения премии Нобеля, а 
также нечто вроде карьеры для политиканствующих пустозвонов, но не надо ни минуты 
забывать, что так называемый "интегральный" пацифизм, относящийся отрицательно к какой 
бы то ни было войне, даже за самое правое дело и ради восстановления самих законных 
прав, является родным отцом антимилитаризма и содержит в себе семена разложения, 
ведущего народы к распадению и рабству. Не только вечный, но даже слишком 
продолжительный мир был бы несчастием для человечества. Он породил бы крайнюю 
изнеженность и чрезмерную приверженность к земным благам и тем подавил бы способность 
к высшим, самым благородным проявлениям человеческого духа и произвел внутреннее 
разложение — более разрушительное, чем самая кровопролитная война.

Природа вложила в человека три сильнейших инстинкта: питание, похоть и самосохранение. 
Поэтому все усилия цивилизации и церкви клонились до сих пор к обузданию этих 
инстинктов, чтобы питание не превратилось в обжорство, похоть — в разнузданность, а 
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самосохранение — в чрезмерное себялюбие и трусливую слабость. Масонство вербует 
своих адептов главным образом среди истасканной интеллигенции и в революционно 
настроенных слоях населения потому и имеет успех, что потворствует страстям и слабостям 
человеческим, и не подлежит сомнению, что проповедь "интегрального" миролюбия, 
подлаживающаяся под инстинкт самосохранения, встретит более сочувствия, чем неудобное 
учение о самопожертвовании.

Масонство для России — явление не новое. Пришло оно к нам в первой половине XVIII века 
и затем периодически то появлялось, то исчезало, или, вернее сказать, притаивалось, но 
неизменно и всегда, кроме горя и напасти, ничего с собой не приносило. Русское масонство 
XVIII века было по существу своему преимущественно мистическое. Научное образование, 
вообще уровень умственного развития тогдашнего русского общества и его кругозор были 
так невысоки, что, кроме мистицизма, ни в какой другой форме не могла проникнуть в 
общество никакая идея.

Но ведь мистицизм мистицизму рознь. Есть мистицизм св. Терезы, блаженного Августина, 
Макария Египетского, Исаака Сирина и афонских подвижников — это здоровый мистицизм 
ортодоксальный. Но есть другой мистицизм, который стремится к общению с миром 
небесным и внутреннему соединению человека с Богом путем внутреннего "возрождения" 
через экзальтацию чувства (экстаз) или еще иными, более странными и таинственными 
путями, близко граничащими с магией и теургией. Цель такого общения — постигнуть 
абсолютную истину и получить определенные ответы на заклятые вопросы: кто мы, откуда 
мы пришли и куда мы идем. Это мистицизм болезненный, ядовитый, еретический. Таков 
мистицизм Якова Беме, Сведенборга, Мартинеца, Пасквалиса, Клода де Сен-Мартена и их 
российских последователей — масонов А. Лабзина, И. Лопухина, кн. А.Н. Голицына и др.

Когда таким мистикам покажется, что старания их увенчались успехом, что им удалось 
достигнуть внутреннего общения и соединения с божеством и через то получить откровение 
вечной абсолютной истины во всей ее полноте, ими овладевает ощущение неизъяснимого не 
только духовного, но часто даже физического блаженства и появляется непреодолимое 
желание осчастливить этим откровением, хотя бы даже насильно, весь род человеческий. 
Такое состояние духа порождает крайний пиетизм, признающий единственное таинство 
"возрождения", т.е. слияния человека с Богом, и совершенно отрицающий благодать всех 
церковных таинств, имеющих лишь внешнее, обрядовое значение.

Вся религия и нравственность, а также "истинное спасение" достигается только "внутренней" 
церковью, свободной от всякой иерархии, обрядов и таинств, а "внешняя церковь", по 
выражению одного из таких мистиков — А. Лабзина, есть не что иное, как "толпа оглашенных, 
низших христиан, имеющая вид греха, подобно Иову на гноище".

Столь же отрицательно было отношение мистиков и к науке. Считая себя единственными 
обладателями и хранителями истины и потому отличаясь крайней нетерпимостью, они 
презирали "лжеименный разум" и питали крайнюю ненависть и враждебность к светскому 
знанию и к просвещению вообще, которое представлялось им "обдуманной системой 
неверия и правил зловредных и разрушительных в отношении к нравственности и образу 
мыслей учащихся".

Таким образом, мистическая зараза, занесенная с масонством в молодое, неустановившееся 
русское общество, не замедлила выразиться в начале XIX века разными уродливыми 
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явлениями в форме мракобесия, как, например, разгром С.-Петербургского университета 
попечителем учебного округа Руничем или же изуверства в виде сектантского "корабля" 
Екатерины Филипповны Татариновой, где на радениях, "носясь как бы в некоем духовном 
вальсе", отличался в хлыстовских плясках сам князь Александр Голицын, Министр Духовных 
Дел и Народного Просвещения.

Но бывает и обратное явление. Когда все усилия к внутреннему слиянию с Божеством 
оказываются тщетными, тогда человек со свойственным ему самообольщением приходит не 
к тому заключению, что избранные им "пути достижения" были противоестественны, суетны и 
ложны, а к тому, что если из всех стараний ничего не выходит, то, значит, ничего и нет. Тогда 
прежние кумиры повергаются во прах и на их месте воздвигаются новые. Суть дела не 
меняется — меняется лишь метод. На первом плане ставится Разум человеческий и Наука. 
Наука, дающая знание, порождающая бесконечный Прогресс, который является создателем 
Счастья рода человеческого.

Такой ложный взгляд на разум, науку и прогресс ведет к неминуемому банкротству, ибо 
является стремлением постигнуть абсолютное именно в той области, где все относительно. 
Не только разум, но даже наши познавательные способности чрезвычайно ограниченны, а 
наука — она есть сама по себе цель, а отнюдь не средство, и до человеческого счастья ей 
решительно никакого дела нет. Она изучает отдельные феномены, и лишь только 
появляется поползновение к обобщениям, выводам и заключениям, так тут уже кончается 
наука и начинается человеческая глупость.

Одной из разновидностей такого мистического рационализма является радикализм, или, как 
его в старину называли, якобинство. Это не только политическая партия — это целое 
миросозерцание, скорее всего религия, где на месте божества поставлено "человечество", а 
догматами служит высокопарная и вздорная болтовня, известная под названием 
"бессмертных принципов 1789 года".

Вот такое-то якобинское масонство было к нам занесено при Императоре Александре I 
офицерами оккупационного корпуса. Оно не только породило заговор декабристов, самый 
сумасбродный и беспочвенный бунт, который когда-либо существовал, но и наложило 
неизгладимую печать на процесс мышления нашей дряблой, подражательной русской 
интеллигенции вплоть до наших дней.

После Высочайшего повеления 1 августа 1822 г. о воспрещении в России всяких тайных 
обществ, в том числе масонских лож, масонство притаилось на весьма продолжительное 
время и к царствованию Императора Александра II почти совсем исчезло. Оживление вновь 
проявилось лишь в девяностых годах истекшего столетия в кружке, группировавшемся в 
Москве около профессора Сергея Муромцева, впоследствии председателя 1 
Государственной Думы. Но масонства собственно еще не существовало, то были лишь 
отдельные масоны, получившие посвящение в заграничных, преимущественно парижских, 
ложах. Организованное масонство проникло к нам из Франции в 1908 г. Это тоже якобинское 
масонство, но только самого современного, усовершенствованного, новейшего парижского 
образца. Это уже не кровожадные идеологи 1789-го, — это просто политические 
авантюристы, торгующие всем, на что имеется спрос, жадные до власти и сопряженных с ней 
материальных благ, заранее готовые ради их достижения на всякие "сдвиги и передвиги" и 
способные по мере надобности на всякие роли от Робеспьера до Торквемады включительно.
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Вот между таким масонством и революцией существует тесная духовная связь. Ложи — это 
только как бы лаборатории, в коих вырабатываются разные так называемые "гуманитарные" 
идеи. Когда такая идея достаточно выношена и созрела, ее с величайшими 
предосторожностями, с разными оговорами и недоговорками. обмолвками и недомолвками 
пускают в общество, а затем начинают с большим упорством и настойчивостью 
поддерживать и распространять эту идею путем печати, собеседований, публичных лекций, 
даже театральных пьес и т.п. В смысле пропаганды ложи как бы отступают на задний план, 
ибо, как организации до известной степени тайные, а во всяком случае замкнутые, они не 
могут иметь непосредственного соприкосновения с внешним миром. Эту обязанность 
принимают на себя различные общества, группы, союзы и кружки, которые масоны создают 
или в которые втираются. Такие общества, не носящие масонской этикетки, бывают весьма 
разнообразны, но по большей части имеют просветительный или филантропический 
характер, как, например, лиги образования, народные университеты, воскресные школы, 
общества грамотности, взаимопомощи, общества мира и т.п. Но за их отсутствием для 
масонских целей может быть пригодно всякое общество, даже, например, теософские кружки 
или лиги эсперантистов. С целью воспитания юношества с ранних лет в масонских идеях 
существуют бойскауты, т.е. разведчики. Это нечто вроде потешных с той разницей, что 
вместо обещания верности и преданности Государю и отечеству от них при вступлении 
требуется клятва в соблюдении каких-то тайн, которые могут им быть доверены.

Личное влияние имеет также огромное значение. Вглядитесь внимательно, как между 
нашими масонами распределены роли и сферы влияния: среди членов Государственного 
Совета и в литературной среде действует М.М. Ковалевский; среди членов Государственной 
Думы — И.Н. Ефремов, П.Н. Милюков и В.А. Маклаков. Влияние последнего 
распространяется и на адвокатскую среду, где он пользуется популярностью. Деятельность Е.
П. Коган-Семеновского обнимает собой жидовские круги и мелкую прессу. Наконец, А.Н. 
Брянчанинов, убежденный и деятельный масон, стремится воздействовать на высшее 
общество. Уже на его собраниях начинают все чаще и чаще появляться лица титулованные 
или носящие громкие дворянские фамилии, как, например, Кугушевы, Толстые и т.п. Будет 
весьма печально, если благодаря этим стараниям масонство внедрится в высшие слои 
русского общества. Тогда оно может сделаться предметом моды и снобизма и борьба с ним 
будет весьма затруднительна.

Кроме личного влияния, масоны, несмотря на свою немногочисленность, успели уже 
обзавестись собственными органами печати. Таковы журнал "Вестник Европы" и новая 
газета "Русская молва", редакция которой сплошь почти состоит из масонов. В политике 
приютом масонов служит кадетская партия, а преимущественно недавно основанная по 
инициативе М. Ковалевского партия беспартийных прогрессистов.

Когда благодаря таким усиленным стараниям идея достаточно глубоко проникнет в общество 
и пустит крепкие корни, она малопомалу становится достоянием его крайних элементов 
("левые ослы"), которые и доводят идею до ее логических последствий. Таким образом 
пацифизм превращается в антимилитаризм, братство народов и космополитизм — в 
антипатриотизм ("у пролетариев нет отечества"), а свобода совести через религиозный 
индифферентизм переходит в абсолютное безверие, последствием коего является 
полнейшая нравственная распущенность от самого грубого, вульгарного хулиганства, вплоть 
до утонченной разнузданности вроде писаний гг. арцибашевых, соллогубов, городецких, 
кузьминых и прочих садистов, имя коим, к сожалению, теперь легион. Во Франции 
наблюдается еще более опасное явление: здесь уже почти всякое общеуголовное 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat1-2.htm (229 of 265)03.04.2007 14:21:46



О. Платонов. Тайная история масонства. Ч. 3, приложения

преступление совершается не иначе, как на политической подкладке, т.е. в виде протеста 
против "социальной несправедливости". Всякие попытки обуздать подобное хулиганство 
какими-либо чрезвычайными мерами встречают энергичный отпор в печати и в парламенте. 
Масоны, как один человек, протестуют против всякой попытки ограничить "права человека и 
гражданина".

Про антимилитаризм уже и говорить нечего. Всем, конечно, известно уже постановление 
чрезвычайного Базельского Социалистического конгресса, выразившего протест против 
войны, с предписанием социалистам на приказ о мобилизации отвечать народным 
восстанием. Само собой разумеется, что это только фанфаронада; за самыми редкими 
исключениями все эти крикуны преспокойно возьмут ружье, наденут ранец и пойдут куда им 
прикажут. Но если бы даже действительно была сделана попытка к восстанию, то, без 
малейшего сомнения, всех этих негодяев расстреляют в самый же первый день 
мобилизации, и это будет для государственного организма очень гигиеничным 
кровопусканием. А в то время, пока на улице будут расстреливать этих бунтовщиков, масоны 
будут преспокойно сидеть в своих комфортабельных помещениях и изобретать новые козни 
и каверзы. А вот это досадно.

Но, помимо духовной связи, между масонством и революцией можно проследить связь 
фактическую, реальную. За короткие годы XX века все революции в Персии, Португалии, 
Турции и даже Китае сделаны при помощи масонов, на что имеются неоспоримые 
документальные доказательства, но это уже заходит за пределы настоящего исследования. 
Исторический очерк турецкой революции составлен мною и помещен в газете "Новое Время".
*1

*1 Великовосточный вопрос.// Новое Время. N 13232, 13238, 13240. 

Ввиду такой разносторонней деятельности масонства одной полицейской борьбы с ним 
недостаточно. Полицейские меры сводятся к недозволению масонских лож и к охранению от 
их влияния церкви, школы и армии. Но необходимо, чтобы оно встретило противодействие в 
самом обществе, на которое оно стремится влиять в смысле создания общественного 
мнения, дабы в этом же созданном мнении находить себе поддержку и на него опираться.

Всюду, где ощущается масонское влияние, борьба против него ведется общественными 
силами.

Это вовсе не так трудно и сложно, как кажется с первого взгляда. Прежде всего надо знать 
главарей, а они, к счастью, все известны, а так как они всегда держатся шайкой, то по ним 
незатруднительно выяснить и остальных. Разоблаченный масон уже теряет половину своей 
силы, ибо всякий знает, с кем имеет дело. Зная их тактику, надо всеми мерами 
противодействовать успеху деятельности созидаемых ими обществ, разъяснить в печати их 
истинный характер, дабы туда не удалось вовлечь вполне благонамеренных лиц по 
неведению. А главное, надо бить масонов исходящими от них же документами, дабы 
показать их обществу такими, каковы они есть, а не такими, какими они желают казаться.

Разумеется, главная и первенствующая роль в этой борьбе по праву принадлежит 
духовенству. Но есть основание опасаться, что оно не совсем подготовлено к этой роли. Мне 
кажется, что не только рядовое духовенство, но даже высшие церковные иерархи имеют о 
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масонстве, в особенности о новейшем, самое смутное представление. Едва ли им известны 
не только папские энциклики, начиная от Климента XII (1738) вплоть до Льва XIII (1894), но 
даже окружное послание недавно усопшего Вселенского Патриарха Иоакима III, 
направленное против масонства, в коем он его называл "злейшей и опаснейшей из всех 
ересей".

Было бы очень печально, если бы в случае надобности правительство встретило в 
администрации и духовенстве такую же поддержку, какую нашла Императрица Екатерина II. 
Уж на что, кажется, она была мастерица выбирать себе способных помощников и 
исполнителей, но, видно, масонство уж такой специальный предмет, что на сей раз ее выбор 
оказался не из удачных.

Когда Императрица наконец поняла, какая опасность кроется для церкви и государства в 
масонстве, которое она долго считала пустой, но невинной забавой, она нашла нужным 
принять решительные меры воздействия. Так как главным центром масонской деятельности 
тогда была Москва, город по своему настроению оппозиционный, она на должность 
московского главнокомандующего вместо больного и дряхлого Еропкина, назначила генерал-
аншефа князя Александра Прозоровского. Это был старый и весьма ограниченный 
фронтовой генерал, полагавший, что все на свете может и должно подчиняться военной 
дисциплине. Потемкин, узнавши об этом назначении, превосходно набросал портрет князя 
Прозоровского в письме своем к Екатерине: "Ваше Величество выдвинули из Вашего 
арсенала самую старую пушку, которая будет непременно стрелять в Вашу цель, потому что 
своей собственной не имеет. Только берегитесь, чтобы она не запятнала кровью в потомстве 
имя Вашего Величества".

К счастью, Потемкин ошибся, кровопролития не было, зато и толку вышло мало. "Старая 
пушка" стреляла усердно и громко, но ведь стрелять в цель еще не значит попадать в цель. 
С масонством Прозоровский совершенно не был знаком, поэтому он никак не мог уяснить 
себе сущности дела, тем более что взятые у Николая Новикова и его единомышленников 
бумаги относились к разным эпохам. Герцоги Брауншвейгский и Зюдерманландский, 
Франкфуртский конвент, Берлинская ложа-матерь, орден Злато-розового Креста, различные 
обряды, символы, эмблемы, приорат, капитулы и т.п. — все это казалось кошмаром для 
человека, не посвященного в тайны истории масонов в России.

А Новиков, как на зло, на допросах держался крайне уклончиво и дипломатично. Он, 
собственно, не лгал, но давал только ответы на прямые, определенные вопросы, а обо всем, 
чего не спрашивали, тщательно умалчивал. Поэтому расследование, произведенное князем 
Прозоровским вышло куцым и односторонним.

Императрица всей тяжестью своего гнева обрушилась на Новикова, который был еще лучше 
других, а остальные притаились, а когда при внуке Екатерины наступил благоприятный 
момент, они вылезли из своих нор и послужили кадрами возродившегося масонства.

Не более посчастливилось Екатерине и в смысле поддержки со стороны высшей духовной 
иерархии. Еще ранее назначения кн. Прозоровского она предписала тогдашнему 
московскому главнокомандующему графу Якову Брюсу составить роспись печатавшимся в 
типографии Новикова "многим странным книгам" и отправить их к преосвященному Платону, 
тогда еще не митрополиту, а архиепископу Московскому, имеющему рассмотреть эти книги, и 
о последующем донести Государыне и Синоду. Платон по рассмотрении разделил их на три 
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следующие категории: 1) книги собственно литературные, 2) книги мистические, которых он, 
архиепископ "не понимает", а потому не берется судить о них, и 3) книги зловредные, 
развращающие нравы и подрывающие религиозные чувства, "гнусные и юродивые 
порождения энциклопедистов", которые "следует исторгать, как пагубные плевелы".

И странное дело, никому не пришло тогда в голову поинтересоваться, или просто даже 
изумиться, каким образом первенствующий иерарх, светило тогдашней русское церкви не 
понимает мистицизма. А новоплатоники, а гностики, а дуалистические секты средних веков, 
братья и сестры Свободного Духа, да, наконец, наши секты хлыстов, скопцов и т.п. — разве 
это не мистицизм?! Разве в Греко-Латинской академии, где высокопреосвященный Платон с 
таким блестящим успехом окончил курс, не преподавали этих предметов?

Но дело-то было в том, что почтенный архипастырь был прежде всего царедворцем, о чем 
свидетельствуют его записки, к сожалению, до сих пор еще полностью не изданные. Владея 
недурно французским языком — настолько, что мог читать в подлиннике энциклопедистов, — 
он, вероятно, памятовал старинную французскую поговорку, что не мешает всегда хранить 
грушу на случай жажды. А грушей в данном случае был Наследник Престола, про которого 
ходили разные слухи. Поговаривали, будто он благосклонно относится к свободолюбивым 
стремлениям, сочувствует масонству, или, как тогда выражались, "мартинистам" и т.п.

Прозорливый владыка, однако, на сей раз ошибался. Ни благожелательства, ни сочувствия 
не было — была одна политика. А политика великого князя Павла Петровича, пока он был 
Наследником Престола, была несложная, даже до крайности простая: он ненавидел все то, 
что нравилось его матери, и симпатизировал всему, чему она не сочувствовала.

И вот какой получился неожиданный результат. "Плевелы" третьей категории вовсе не 
подверглись опале, а подверглись гонению шесть переводных сочинений, относящихся 
именно к мистицизму и масонству, а именно: 1) "Апология, или Защита Вольных 
Каменщиков", 2) "Братские увещания некоторым братьям Свободным Каменщикам", 3) 
"Карманная книжка для Вольных Каменщиков", 4) "О заблуждениях и истине", 5) "Химический 
Псалтырь, или Философские правила о камне мудрых" и 6) "Хризомандер, аллегорическая и 
сатирическая повесть различного весьма важного содержания".

Кто был "понявший" то, чего не понял или не хотел понимать Платон, — неизвестно.

Ну что же, Бог не без милости, авось и теперь найдутся такие, которые "поймут".

Леонид Ратаев

9/27-1/XII-13/12

При сем прилагается список известных мне русских масонов. Хотя эти сведения получены из 
источника, заслуживающего полного доверия, тем не менее ради осторожности из лиц, 
принадлежность коих к масонству может быть удостоверена документальным путем, 
отмечены масонским троеточием.

Долгоруков, кн[язь], 
Петр Ефремов И.Н., член Г[осударственной] Думы .-. 
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Ждан-Пушкин Андрей .-. 
Жижиленко А. 
Жилкин Иван 
Иванов Вячеслав 
Иванов С.В., сенатор .-. 
Кедрин Евг. Ив. .-. 
Святловский В.В. 
Семевский В. 
Сергеев-Ценский 
Славинский М. 
Соллогуб Ф. 
Сперанский В. 
Стахович Александр (сын) 
Стахович Михаил 
Стебницкий Б. 
Струве П.Б. .-. 
Тамамшев Мих. .-. 
Тесленко Н. 
Толстой, гр[аф], 
Алексей Толстой, гр[аф], 
Ив. Ив. Поллак, доктор 
Потресов А. .-. 
Роберти де Е.В. .-. 
Родичев Ф.И. 
Ростовцев М., проф[ессор] 
Рутцен фон Салазкин, проф[ессор] 
Саркисов Г.С. 
Фальборк Генрих 
Фадеев Н.И. 
Федоров А. 
Федоров М.П. 
Философов В.В. 
Философов Д.
Чарнолусский Влад. 
Чубинский М.П., проф[ессор] 
Шнитников Н.Н. 
Щепкин 
Шубин-Поздеев Ник. Дм. 
Яковенко В. 
Ясинский И.И..-. 
Амфитеатров А.В. .-. 
Андреев Леонид .-. 
Аничков Евгений. .-. 
Арабажин Конст. .-. 
Аркадакский-Добренович. .-.
Арсеньев К.К. 
Арцибашев М. 
Астров Н.И. 
Батюшков О. 
Бенуа Александр 
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Блок Александр 
Богушевский В. 
Бодуен де Куртене И.А. 
Брянчанинов А.Н. 
Васильев А., член Госуд[арственного] Сов[ета] .-. 
Гамбаров Юрий, проф[ессор]. .-. 
Горький Максим 
Градовский Григорий 
Гревс Иван 
Гримм Давид 
Добровольский Б.И. .-. 
Долгоруков, кн[язь], Павел. .-. 
Кишкин, врач .-. 
Ковалевский Макс. Макс. .-. .-. 
Коган-Семеновский Евг. .-. 
Кузьмин-Караваев В.Д. 
Кутлер Н. .-. 
Лебединский, зубной врач. .-. .-.
Лорис-Меликов Ив. .-. 
Львов, кн[язь], Г.Е. .-. 
Маклаков В.А. .-. 
Милюков П.Н. 
Мокиевский Н.В. 
Муйжель В.
Набоков В.Д. 
Некрасов Н.В. 
Овсянико-Куликовский, акад[емик] 
Олигер Николай 
Петражицкий Л. 
Петрищев А. 
Петров (Скиталец) 
Плансон В.А. 
Пржевальский, адвокат 
Покровский И.А., проф[ессор]

Финляндия

Биоде Генрих 
Кильман Лаврентий 
Михелин Лео 
Неовиус Арвид 
Свинхуфвод Фразер 
Георг Циллиакус 
Кони Эстландер

(ГАРФ. ф.102. 1905. д.12. ч.2. прод.5, л.6-32.)

 12. СПРАВКА О МАСОНСКО-ОККУЛЬТНЫХ КРУЖКАХ
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Рассмотрением представленных подполковником Ерандаковым фотографий с документов, 
найденных у прикомандированного к Главному Штабу штабс-капитана 91-го пехотного 
Двинского полка Константина Ивановича Иванова обнаружено, что документы эти относятся 
к 1906-1907 гг. Усмотрено это из того обстоятельства, что упомянутые в них лица: М.М. 
Ковалевский и Ф. Кокошкин, ныне члены Государственной Думы, — были действительно 
членами Государственной Думы первого созыва в 1906 г.

Детальное исследование записей на этих трех фотографиях показало, что еще и в то время 
в городе С.-Петербурге существовало несколько масонско-оккультических кружков, которые 
можно разделить следующим образом.

1.Кружок К.К. Арсеньева (Константина Константиновича Арсеньева, 
проживавшего в 1906 г. по Мойке в доме N 13).

В этот кружок входили следующие лица:

семья его, состоящая из жены его "Евгении" (экзальтированная): Евгения Ивановна 
Арсеньева — ныне председательница благотворительного общества "Единение", "семейный 
очаг" которого на ст. Плюс Варшавской железной дороги в имении Покровка; сыновей:

"Евгения, флигель-адъютанта" (ротмистр лейб-гвардии Уланского Ее Величества полка 
Евгений Константинович Арсеньев флигель-адъютант Его Императорского Величества, 
проживающий в городе Петергофе по Церковной площади, дом Баушева);

"Бориса — дипломата при Афинском посольстве" (не выяснен);

"дочери Марии" (очень ловкая), (Мария Константиновна Арсеньева — проживающая по 
Шлиссельбургскому просп. в доме N 5):

"князя Трубецкого Е." (князь Евгений Николаевич Трубецкой, бывший профессор Московского 
университета):

"князя Оболенского — бывшего прокурора" (князь Алексей Дмитриевич Оболенский, 
шталмейстер двора Его Величества, член Государственного Совета, проживающий по 
Дворцовой набережной в доме N 10);

"Сергея Константиновича Войнананченко с женой, урожденной Леман" (капитан гвардейской 
Конной артиллерии, адъютант Его Императорского Высочества великого князя Сергея 
Михайловича — Сергей Константинович Война-Панченко и жена его Елисавета Ивановна, 
проживающие по Конногвардейскому бульвару в доме N 3):

"Гагемейстера" (не выяснен);

"Тантыкова" (не выяснен):

"англичанки — Мари Поле"; подозрительная личность, через нее сношения с Англией (не 
выяснена).
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В кружке этом разрабатывался один из главнейших вопросов масонской программы — 
вопрос об отделении церкви от государства путем учреждения отдельного патриаршества.

Кружок этот стремился воздействовать как на императорский двор через Алексея 
Дмитриевича Оболенского (члена Государственного Совета) и его брата "Кокошу" (генерал 
свиты Его Величества князь Николай Дмитриевич Оболенский, состоящий при вдовствующей 
Императрице Марии Федоровне): на Государственную Думу — через М.М. Ковалевского, 
князя Е.Н. Трубецкого и члена Думы Кокошкина., так и на церковь — в лице ее представи- 
теля митрополита Антония через архимандрита Михаила (выкрест из евреев).

Означенный кружок через В.И. Ковалевского (Владимира Ивановича Ковалевского — ныне 
проживающего по Моховой ул., дом N 27) и "корсетницу Окошкину, Надеждинская, 
3" (корсетная мастерская "Гигия" — Надеждинская, 3, владелица Вера Александровна 
Кокушкина) вел сношения с американскими кружками и через Мари Поле — с английскими.

Упоминается в рукописи "лакей Антон-масон" (не выяснен).

2. Масонский кружок мартинистов, в состав коего входили:

"Ол. Ив. Мусина-Пушкина" (Ольга Ивановна Мусина-Пушкина — Императорской русской 
драматической труппы, член городского попечительства о народной трезвости, проживавшая 
ранее по Глухоозерской улице в доме N 5, потом по Захарьевской улице, дом N 31 (сведения 
1905 г.);

"Муравьев — парижский посол" (Муравьев, бывший посол в Риме, куда был назначен 14 
января 1905 г., где и умер 1 декабря 1908 г.;

"офицер Левшин" — может быть ротмистр лейб-гвардии Конного полка Дмитрий Федорович 
Левшин;

"учитель Леман" — может быть умерший Леман, известный по делу кражи документов из 
Императорского Эрмитажа, или Борис Алексеевич Леман — ученик консерватории, которому 
11 октября 1912 г. было письмо из Мюнхена об организации в России масонства.

В этот же кружок Мусиной-Пушкиной входил и главарь ордена мартинистов, доктор 
оккультических наук Жерар Энкос с псевдонимом "Папюс". К составу кружка принадлежали 
также лица с инициалами "П.Н.", "М.Н." и "Н.Н".

Этот кружок старался воздействовать на императорский двор в начале через аббата 
Филиппа, который действительно в 1904 1905 гг. был близко допущен ко двору, а потом 
через "Папюса", главаря ордена мартинистов.

3. Масонская фракция "Денница", местом собраний которой была, видимо, 
квартира на Галерной улице в доме N4 П.Н. Семенова.

В составе этой фракции указаны следующие лица:
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"Ольга Ивановна Мусина-Пушкина";

"Дондукова-Корсакова-Витковская (не выяснена)";

"Доктор Шапиро" (может быть, доктор Борис Лазаревич Шапиро);

"Доможирова, вд. к.-адм." (Мария Ивановна Доможирова, вдова контр-адмирала, умершая 28 
октября 1913 г.);

"Б.В. Никольский" (Борис Владимирович Никольский — частный поверенный);

"протоиерей И. Восторгов" (не выяснен, хотя и известен по переписке);

"вд. д. с. с. Спиридонова" (Мария Афанасьева Спиридонова вдова действительного статского 
советника);

"П.Н. Семенов" (Петр Николаевич Семенов — камергер двора Его Величества, бывший 
председатель кружка для исследования психических явлений, муж известной писательницы 
— медиума Веры Ивановны Крыжановской (псевдоним "Рочестер"); в 1906 г. он проживал по 
Галерной улице, д. N 5);

"Домашев — член Всемирной Лиги" (Н.Ф. Домашев, пытавшийся в 1906 г. вместе с бароном 
С.С. Таубе учредить "Всемирную Лигу" в России: лига эта была запрещена после личной 
резолюции Государя Императора; в 1906 г. Домашев проживал по Фонтанке, N 5, кв. 19, где и 
был организационный комитет лиги);

"Домашев — флотский механик" (не выяснен);

"Князь М.Л. Шаховской" (не выяснен).

Центральной фигурой среди перечисленных лиц является профессор, член 
Государственного Совета Максим Максимович Ковалевский, учредивший в 1887 г. в Париже 
совместно с профессором Е.В. Роберт ля Серд и группой французских и русских радикалов 
масонскую ложу "Cosmos", временно прекратившую свою деятельность и возобновившую ее 
в 1898 г., учредивший там же "Вольную русскую школу высших социальных наук", традиция 
которой впоследствии была принята Обществом народных университетов, основанным 
после революции в России в городе С.-Петербурге. Ныне он состоит во главе общества 
"Мир", которое является главнейшим проводником масонских идей (газета "Новое Время" 14 
июля 1913 г. с переводом циркуляра от 12 апреля 1913 г., разосланного французскими 
масонами, "О пацифизме"), и других учреждений и обществ оппозиционного направления.

О принадлежности М. Ковалевского к масонству имеются сведения также и в докладе 
бывшего заведующего заграничной агентурой Л. Ратаева с оговоркой, что принадлежность 
его и других перечисленных им лиц к масонству может быть доказана документально.

Второй не менее видной фигурой из перечисленных лиц является Константин 
Константинович Арсеньев, состоящий в тесной связи с М. Ковалевским, как редактор 
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издаваемого Ковалевским журнала "Вестник Европы" (Моховая, N 37).

По свидетельству Л. Ратаева, К.К. Арсеньев также состоит членом одной из масонских лож за 
границей, а журналы "Вестник Европы" и газета "Русская Молва", издаваемые М. 
Ковалевским, являются ныне масонскими органами.

Третьим видным деятелем из лиц, перечисленных в документах, найденных у штабс-
капитана Иванова, является Ольга Ивановна Мусина-Пушкина, о которой правая печать 
неустанно напоминала в столбцах своих газет с 1905 г. О.И. Мусина-Пушкина состоит в 
непосредственной связи с главой ордена мартинистов — "Папюсом", стремившимся через 
Ст. фон Чинского легализировать названный орден в России. Она же является главным 
лицом в масонской фракции "Денница", о которой ранее в Департаменте Полиции не было 
никаких сведений.

(ГАРФ. ф.102. 1905. д.12. ч.2. прод.5. л.128-131.)

 

13. Л. РАТАЕВ. ЗАПИСКИ О МАСОНСТВЕ

Копия.

6/23-V/IV-14 г.

Его Превосходительству
А.В. Брюн де Сент-Ипполит

Ваше Превосходительство
Милостивый Государь
Анатолий Валентинович,

Прежде всего позвольте принести почтительное извинение в том, что, не имея чести быть 
лично известным Вашему Превосходительству, я решаюсь утруждать Ваше внимание своим 
обращением. Но, так как предместник Ваш, сенатор С.П. Белецкий, в письме от 20-го 
минувшего января за N 165889 по поручению г-на товарища Министра генерал-майора В.Ф. 
Джунковского выразил желание получать сведения о деятельности масонских организаций и 
взаимоотношениях их с Россией, то я и позволяю себе представить на благоусмотрение 
Вашего Превосходительства некоторые вновь полученные данные, которые, быть может, 
покажутся Вам не лишенными значения и интереса.

Я потратил немало времени и труда на доказательство теснейшей связи (если не полного 
тождества) между так называемым пацифизмом, т.е. движением в пользу всеобщего мира, и 
масонством, в руках коего пропаганда этого движения является одним из наиболее 
могущественных средств дезорганизации современного общественного строя. Ради этого 
мне удалось собрать немало прямых и косвенных улик, которые и были своевременно 
изложены в ряде статей в газете "Новое Время", а также в записках, представленных в 
Департамент полиции. Но по усвоенной мною в течение долголетней службы склонности к 
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безусловно точному осведомлению, я всегда мечтал о таком документе, в котором тесная 
близость и взаимная связь между Обществами Мира и масонскими ложами была изображена 
и прописана, как говорится, белым по черному, со столь беспощадной ясностью и 
определенностью, что даже при свойственной масонам изворотливости оспаривать его или 
опровергать представилось бы делом невозможным.

Такой документ ныне нашелся, и с его появлением тесная связь между масонством и 
пацифизмом может считаться раз навсегда бесповоротно установленной. Дело заключается 
в нижеследующем.

При докладе чиновника особых поручений А.А. Красильникова от 18/5 февраля текущего 
года за N 250 была препровождена в департамент моя записка, в которой подробно 
изложена история возникновения Обществ Мира и Друзей Мира, а также Международного 
Парламентского Союза.

В дополнение к сему историческому очерку считаю долгом помнить, что, согласно 
постановлению от 15 ноября 1891 г. III-го очередного Всеобщего Конгресса Мира, 
заседавшего в Риме, было основано в городе Берне постоянное Бюро (Bureau Internasional 
permanent de la Paix), которое должно служить исполнительным органом Всеобщих 
Конгрессов Мира, подготовлять для них рефераты, предложения, издавать брошюры, книги, 
воззвания, бюллетени и т.п. В состав комиссии, которой поручена была организация этого 
Бюро, вошли: Фредерик Пасси, Гудзон Пратт, Шарль Лемонньэ, Гр. Монета, Фредерик Байер, 
Альфред Лов, и Эли Дюкоммен. Из них четверо, а именно: Пратт, Лемонньэ, Монета и 
Дюкоммен были масонами.

Первоначально бюджет Бюро был более скромный и состоял исключительно из средств, 
собранных по подписке между членами обществ мира и частными сочувствующими лицами, 
и не превышал в общем 3-4 тысяч франков.

Вскоре, однако, один из ревностных швейцарских пацифистов — Луи Рюшоннэ (масон), 
пользуясь своим положением члена Федерального Гельветического Совета, выхлопотал от 
швейцарского федерального правительства ежегодное пособие для Бюро в размере 1000 
франков. Примеру Швейцарии последовали Швеция, Норвегия и Дания. Все эти субсидии 
вместе с членскими взносами и частными пожертвованиями довели бюджет Бюро до 10 000 
франков.

В 1911 г. Бюро повезло счастье. Во-первых, ему была присуждена часть Нобелевской 
премии, предназначенная "за труды, ведущие к осуществлению идеи всеобщего мира и к 
сближению народов", но с тем, однако, условием, что в кассу Бюро поступал не самый 
капитал, а лишь его проценты. Во-вторых, — и это самое важное — в ноябре того же года 
правление основанного в 1910 г. по инициативе американского гражданина Карнеги "Фонда 
для содействия международному миру" ("Carnegie Endowment for international peace") 
постановило ассигновать Международному Бюро, как центральному исполнительному органу 
Обществ Мира всего света, ежегодное пособие в размере 100 000 франков. Это щедрое 
пожертвование дало возможность реорганизовать Бюро на новых основаниях и значительно 
расширить его пропаганду и издательскую деятельность.

Между тем в минувшем 1913 г. правление Фонда Карнеги ввиду постоянно увеличивающихся 
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обращенных к нему ходатайств о вспомоществовании, а также для побуждения 
субсидируемых им обществ к более активной деятельности вынесло постановление, что 
впредь, т.е. с 1914 г., сумма отпускаемых им разным обществам пособий будет исчисляться 
пропорционально общему бюджету этих обществ. О таком своем решении правление фонда, 
поставив в известность все субсидируемые им общества, в том числе и Международное 
Бюро Мира, предупредив, что прежнее пособие в размере 100 000 фр. отменяется и впредь 
отпускается сумма, пропорциональная бюджету этого Бюро. А так как, несмотря на проценты 
с Нобелевской премии и на субсидии швейцарского, шведского, норвежского и датского 
правительств, общий бюджет Бюро не превышает 1015 тысяч франков, то понятно, что и 
цифра получаемого пособия из Фонда Карнеги по новым правилам, сведется к ничтожной 
сумме.

В таком затруднительном положении Бюро обратилось циркулярно ко всем масонским 
организациям со слезным прошением об оказании поддержки, причем, забыв в горе обычную 
осторожность, прямо разоблачило как общность целей, так и тесную связь и зависимость 
между масонскими ложами и Обществами Мира.

В наше распоряжение поступило обращение Бюро к Великому Востоку Франции, т.е., говоря 
правильнее, к подведомственным ему ложам. Помечено оно 15 февраля текущего года и 
начинается с изложения всех тех обстоятельств, которые мною приведены выше. Далее 
значится дословно нижеследующее.

"Постановление Правления Фонда Карнеги ставит на карту не только вопрос о дальнейшем 
существовании нашего "Вестника", но и всей нашей теперешней организации. Комиссия 
Бюро на заседании в Гааге в августе 1913 г. обсуждала различные меры для увеличения 
наших средств. Была предложена мысль обратиться за содействием к некоторым 
государствам, например, к правительству Французской Республики, миролюбивое 
направление которого достаточно известно, или к свободолюбивой Англии, или, наконец, к 
Германской Империи, которая, по ее уверениям, постоянно увеличивает численный состав 
ее армии исключительно с целью наиболее верного обеспечения европейского мира, но, по 
собранным сведениям, шаги, предпринятые в этом направлении, по крайней мере в 
настоящую минуту, едва ли бы увенчались положительными результатами.

Мысль об обложении Обществ Мира, коих мы являемся представителями, также была 
оставлена, ибо не в наших интересах вводить их в расходы, которые, несомненно, 
отразились бы неблагоприятно на их деятельности в смысле ослабления пропаганды.

Следовательно, нам оставался единственный исход для удовлетворения требований 
Правления Фонда Карнеги, а именно обратиться с воззванием к обществам и 
товариществам, которые по своим целям и духу, их оживляющему, могут сочувствовать 
деятельности, которой мы себя посвятили. Во главе списка таких обществ мы поставили 
франкмасонские ложи. Движение в пользу всеобщего мира главным образом дело их рук. 
Рюшоннэ, Дюкоммен, Монета, Лемонньэ, Пратт были ваши братья. Ставя вас на почетное 
место, мы предоставляем лишь то, которое принадлежит вам по праву.

Кроме того, мы можем прямо сказать: мы обращаемся ко всем, но наиболее щедрой помощи 
мы ожидаем от вас, от масонских лож, и в особенности от лож французских.
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Когда Правление Фонда Карнеги убедится, что наше дело пользуется поддержкой, что наши 
старания об увеличении наших средств увенчались успехом и что наши труды и начинания 
встречают сочувствие на континенте, быть может, оно не решится слишком сурово 
применить к нам новые правила, хотя, очевидно, и направленные к благой цели, т.е. к 
побуждению к более активной деятельности субсидируемых им учреждений, но которые, 
будучи применены столь неожиданно и внезапно, поставили нас в безвыходное положение и 
угрожают нашим предприятиям.

Нам остается только заявить вам, что Совет ордена Великого Востока Франции в заседании 
7 декабря 1913 г. в знак сочувствия пропаганде пацифизма постановил довести цифру своего 
ежегодного вспомоществования нашему Бюро до 200 франков. Кроме того, он уполномочил 
нас обратиться к вам с настоящим воззванием.

Само собою разумеется, что, если ваша ложа найдет возможным уделить нам из своего 
бюджета какое-либо пособие, которое поможет нам справиться с переживаемыми тяжелыми 
обстоятельствами, мы со своей стороны сочтем приятным долгом предоставить в ваше 
распоряжение столько экземпляров издаваемого нами вестника "Миролюбческое Движение", 
сколько вам потребуется.

Этот вестник, по нашему убеждению, послужит полезным пособием для работ вашей 
масонской группы. Он предоставит вам для вашей пропаганды интересные документы, 
которые ознакомят вас с развитием мирового движения пацифизма".

Таково содержание этого документа (подлинник при сем прилагается), интересного в том 
отношении, что он прямо и определенно устанавливает тесную взаимную связь и 
однородность целей между Обществами Мира или Друзей Мира и масонскими ложами, 
причем по смыслу этого документа, последним принадлежат и инициативы самого движения.

С русской государственной точки зрения этот документ особенно важен потому, что, как 
известно, новейшее масонство проникло в Россию именно под покровом пацифизма, причем 
ядром для Обществ Мира послужили образованные по ходатайству русских масонов под 
руководством Великого Востока Франции в 1908 г. подспудные масонские ложи, во главе 
коих стали испытанные деятельные масоны, каковы кн. П.Д. Долгоруков, М.М. Ковалевский и 
др. (см. мои записки, приложенные к докладам 16 февраля/1 марта 1913 г., N283, и 5/18 
февраля 1914 г. за N250).

Само собой разумеется, что сентиментальные мечтания о "мире всего мира" всего менее 
занимают этих господ и служат лишь экраном, коим прикрываются их истинные цели, 
клонящиеся к деморализации армии, которая считается главным оплотом "реакции". 
Пропаганда пацифизма служит в руках масонов тем более сильным орудием, что в этом 
пункте она пользуется поддержкой социалистов, для которых армия служит также главным 
препятствием для осуществления их программы.

К изложенному нелишним считаю добавить, что в минувшем году масоны обзавелись в 
Париже собственным еженедельным журналом, который может считаться как бы 
официальным органом международного пацифизма. Этот журнал, носящий название 
"Courrier Europeen", собственно, не новый, и историю его возникновения я своевременно 
сообщал подробно еще тогда, когда состоял на действительной службе, и сейчас я напомню 
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ее лишь вкратце.

На самой заре "освободительного" движения в городе Париже в складчину на финляндские и 
иудейские деньги был основан журнал "La Tribune Russe", специально посвященный защите 
инородческих интересов и возбуждению французского общественного мнения против 
русского правительства. Деньги распределялись так: финляндские капиталы шли целиком в 
редакцию "Courrier Europeen", а еврейские делились пополам между этим и другим журналом 
— "La Tribune Russe", органом партии социалистов-революционеров, издававшимся в 
Париже на французском языке под редакцией французского гражданина из одесских жидков 
Эли Рубановича. Еврейские капиталы черпались из фонда, основанного на пожертвования 
еврейских купцов-богатеев, преимущественно московских, каковы Гоцы, Высоцкие, 
Фундаминские, Гавронские,

Зензиновы и другие. Этот фонд шел не только на субсидии противоправительственной 
печати, но и на революционные надобности преимущественно на предприятия "боевой 
организации". На эти деньги главным образом были организованы убийства великого князя 
Сергея Александровича и В.К. Плеве.

Представителями от редакции "Europeen" от финляндцев были известные деятели 
финляндской оппозиции — масоны Лео Мехелин (ныне умерший), Арвид Неовиус и Кани 
Циллиакус, а от еврейских капиталистов — Соломон Вульфович Поузнер. В 1904 г. в 
редакции "Europeen" произошел раскол. Евреи, недовольные тем, что в журнале слишком 
много уделялось места защите финляндских интересов, а еврейские отодвигались на задний 
план, вышли из состава редакции и основали новый орган под названием "Courrier Europeen". 
Во главе редакции был поставлен известный и энергичный масон Пьер Кильяр (Pierre 
Quillard), и вся редакция была составлена почти исключительно из масонов, а специалистом 
по части самых гнусных выходок против России и автором разных злостных выдумок о 
действиях русского правительства был иудей и масон Евгений Коган-Семеновский, он же "Не 
свой", он же Е.П. Семенов, прежде эмигрант, а ныне секретарь петербургского отделения 
Общества Мира, он же член комиссии Международного Бюро Мира в Берне от русской 
группы.

Петербургским подголоском журнала "Courrier Europeen" была в то время газета "Новости", 
издававшаяся под редакцией иудея и масона Иоселя Нотовича, который на днях умер в 
Париже. Кроме того, журнал располагал в Петербурге целой армией негласных 
корреспондентов из самых юрких жидков, которые ухитрялись воровать документы даже из 
архивов Государственного Совета.

После неудачи, постигшей "русское освободительное движение", а в особенности после 
смерти Кильяра журнал "Courrier Europeen" захирел и утратил всякое значение, но в марте 
1913 г. он возродился, обновил состав редакции и сотрудников и ныне выходит в 
увеличенном формате.

Программа его такова: 1) усердная программа пацифизма, понимаемого в самом широком 
смысле; 2) агитация против закона о трехлетнем сроке службы во французской армии, 
инициатива коего почему-то приписывается давлению России; 3) защита угнетенных 
национальностей, преимущественно финляндцев, а также, несомненно, и иудеев (редакция 
находится в теснейшей связи с образовавшимся в Париже по образцу лондонского франко-
финляндским обществом, в котором главную роль играет профессор Гельсингфорского 
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университета Седергольм); 4) поддержка так называемого "мазепинского движения", главарь 
коего Ярослав Федорчук состоит постоянным сотрудником журнала; 5) беспощадная травля 
президента Французской Республики г. Раймонда Пуанкаре, не стесняющаяся даже 
вторгаться в его интимную семейную жизнь.

Во главе редакции стоит известный масон, профессор Сорбонны Габриель Сэай, который от 
избытка миролюбия дошел до такого одурения, что к своей фамилии прибавил слово "Paix" и 
подписывается Paix Seuilles. Состав комитета дирекции (Comite de direction) самый 
разношерстный. Представителем от России является Павел Милюков, и уже одно это имя 
достаточно характеризует направление журнала. Его участию придается особое значение, о 
чем с первого же номера обновленного издания редакция оповестила публику в 
нижеследующих выражениях:

"Международная социалистическая партия будет иметь в комитете дирекции трех самых 
своих выдающихся представителей: Эмиля Вандервельде (Бельгия), Марселя Семба 
(Франция) и Эдуарда Бернштейна (Германия). Соседство этих имен с именами Переца 
Гальдоса, республиканского и антиклерикального писателя, коим гордятся испанские 
кортесы, Павла Милюкова, лидера российской конституционно-демократической партии, 
великого датского либерала Георга Брандеса, историка Саньобоса и итальянского философа 
Серджи не простая случайность. Этим закрепощается союз левых партий, состоящий вне и 
выше национальностей и стремящийся во взаимном доверии к осуществлению идеи 
международного мира и социальной справедливости, путем безостановочного прогресса 
демократических учреждений, силой права и истины. Будучи неисправимым защитником всех 
угнетенных личностей и национальностей, "Европейский Курьер" будет отважно бороться 
против насилия и войны — источников ненависти и бедствий".

В списке главных сотрудников из русских значатся: Е. де Роберти, Петр Струве, Георгий 
Плеханов, Л. Мартов (Юлий Цедербаум), А. Ковачев, В. Казакевич, Дм. Философов, Соломон 
Поузнер, В.Г. Васильев и даже бедный Володя Бурцев. Но тут уже начинается элемент 
комический, совершенно неуместный в настоящем сообщении.

В виде образчика прилагаю при сем N 13 журнала "Courrier Europeen" за текущий год, в коем 
помещена статья "Скандал Кассо", направленная против русского министра народного 
просвещения. Сама по себе статья ничего особенного не представляет, и она бы, вероятно, и 
не появилась, если бы не был затронут профессор Давид Гримм — один из самых 
деятельных и ревностных русских масонов.

В заключение я имею честь покорнейше просить Ваше Превосходительство принять 
уверение в совершенном почтении и искренней преданности. Ваш покорнейший слуга Л. 
Ратаев".

Письмо это было заготовлено к отправке, когда появились сведения об отъезде в субботу 26 
апреля/7 мая из Константинополя в Ливадию чрезвычайного посольства для приветствия 
Государя Императора от имени султана. Во главе этого посольства поставлен министр 
внутренних дел Талаат-бей, известный деятель младотурецкого комитета "Единение и 
Прогресс", и уже одно это доказывает, что возложенная на него миссия не есть только 
простой акт международной вежливости.
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И действительно, Талаат-бей состоит председателем комиссии, учрежденной великим 
визирем, для выработки инструкций двум инспекторам, назначенным для наблюдения за 
проведением в армянских вилайетах и вообще в Анатолии реформ, начертанных 
юрисконсультом Порты графом Остророгом.

Вопрос о проведении этих реформ близко интересует Россию, и, по слухам, он будет служить 
предметом бесед и переговоров в Ливадии, куда ко времени прибытия чрезвычайного 
турецкого посольства съедутся Министр Иностранных Дел гофмейстер Сазонов и Российский 
Императорский Посол в Константинополе т[айный] сов[етник] Гире.

Очевидно, нам удалось заручиться какими-то солидными обещаниями, и, казалось бы, можно 
было бы быть вполне спокойными, если бы была уверенность, что наше Министерство 
Иностранных Дел знает, с кем оно имеет дело. А вот этой-то уверенности и нет, т.к. за мою 
долголетнюю службу мне пришлось неоднократно убедиться, что наши дипломаты редко 
бывают посвящены в закулисную сторону личностей и событий. А между тем личность 
Талаат-бея достаточна ярка и выпукла, и едва ли найдется среди жителей Константинополя, 
кто бы его не знал.

В статье "Великовосточный вопрос", помещенной в "Новом Времени", экземпляр которой я 
своевременно послал в департамент, я на основании многочисленных документальных 
данных описал ход турецкой революции 1908 г. и роль в этих событиях Талаат-бея. Я 
позволю себе вкратце напомнить именно то, что его касается.

В ближайший период, предшествовавший турецкой революции, центром всех интриг и 
заговоров служил город Солунь (Салоники), где преобладающий элемент населения состоит 
из иудеев и где в то время существовало пять масонских лож, а именно: "Veritas" ("Истина") 
— В[еликого] В[остока] Франции, "La Macedonia

Rissorta" ("Возрожденная Македония") и "Labor et Lux" ("Труд и Свет") — В[еликого] В[остока] 
Италии, "Perseverauza" ("Постоянство") — В[еликого] В[остока] Испании, и "Филипполь" — В
[еликого] В[остока] Эллады.

В испанской ложе собирались преимущественно младотурки из испанских евреев 
(сэфардим), коих великое множество состояло на турецкой военной и гражданской, главным 
образом дипломатической, службе, но наиболее выдающиеся революционеры 
сосредоточивались во французской и обеих итальянских ложах. Особенным влиянием 
пользовалась "La Macedonia Rissorta", Мастером Стула которой состоял испанский иудей 
Эммануэль Карассо, принимавший впоследствии личное участие в низложении султана 
Абдуль-Гамида.

Полиция давно уже подозревала, что в этих ложах творится неладное, но все ее попытки 
ввести туда своих людей не увенчались успехом. Захватить с поличным также 
представлялось весьма затруднительным, т. к. сборища происходили в помещениях, 
прикрытых иностранным флагом. На случай какой-нибудь беды В[еликий] В[осток] Италии 
обещал воздействовать на итальянское правительство, во главе коего в то время стоял 
иудей и масон Луццати, дабы оно понудило итальянского посла в Константинополе 
вступиться за них.
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Вот в этих-то ложах и зародилось ядро будущего комитета "Единение и Прогресс". Сначала 
пропаганда велась среди гражданских чиновников, преимущественно из инородцев, а затем с 
величайшими предосторожностями была занесена в среду офицеров 3-го армейского 
корпуса, расквартированного в городе Салониках, начав с тех, которые вели открытый образ 
жизни и не чуждались местного иудейского общества. Когда пропаганда успела пустить в 
офицерской среде достаточно глубокие корни, через офицеров распространилось на унтер-
офицеров, ложи отошли на задний план, а офицеры и чиновники-масоны образовали из себя 
кадры комитета, коему было присвоено масонское наименование "Единение и Прогресс", 
куда допускались не только масоны, но и профаны, опять-таки военные, чиновники, врачи, 
учителя и адвокаты. Главари комитета не прерывали сношений с ложами и направляли его 
деятельность сообразно с масонскими указаниями, но комитет являлся как бы 
самостоятельным учреждением, так что, если бы революция не удалась, пострадал бы 
только комитет, а ложи остались бы в стороне и получили бы возможность организовать 
новый комитет.

Когда наступил удобный момент, 3-й корпус взбунтовался и под руководством офицеров-
масонов готов был двинуться на Константинополь, тогда султан был вынужден уступить и 
объявил о созыве представительного собрания.

После июльского переворота 1908 г. комитет и при конституционном режиме сохранил свой 
характер тайного иудейского элемента с обычным для всех тайных обществ подразделением 
на степени посвящения соответственно размерам "ведения", причем членам низшей степени 
было присвоено наименование "фидаи", или, вернее, "федави", что означает людей, готовых 
на все и заранее обрекших себя на гибель ради успеха дела.

Наконец, в 1909 г. при содействии французских и итальянских масонов возник 
самостоятельный Великий Восток Турции. Первым его актом было низложение старого и 
хотя безвластного, но все-таки неудобного султана и замена его уже совершенно 
безвольным неврастеником Магометом V.

Великим Мастером новорожденного турецкого Великого Востока был поставлен один из 
самых деятельных членов комитета и главный участник переворота, министр внутренних дел 
крипто-иудей Талаат-бей. Крипто-иудеями, т.е. тайными иудеями, на Ближнем Востоке греки 
называют таких жидов, которые наружно приняли ислам и носят феску, но остаются в 
моисеевом законе и соблюдают негласно все иудейские обряды. Турки называют их 
"якямидулих", т.е. жиды-оборотни (в буквальном переводе: жиды, вывернувшие шкуру), и 
весьма основательно опасаются их гораздо более их явных единоверцев, ибо такие 
оборотни представляют собой самый неблагонадежный в нравственном отношении элемент.

В состав совета ордена под председательством Талаата вошли исключительно иудеи. 
Явные: Эммануэль Карассо, Козен и Фараджи — и тайные: министр финансов Джавид-бей, 
принадлежащий к полуиудейской, полумагометанской каббалистической секте Саббатой-
Цеви, Сализин Кибар и врач Назим, самая гнусная и низменная тварь из всего комитета. Из 
них Кирассо и Фараджи, у которых в жилах нет ни капли ни турецкой, ни арабской крови, 
ходили объявлять султану Абдул-Гамиду от имени всего турецкого народа о его низложении.

С воцарением Магомета V ложи стали плодиться, как грибы. Скоро все правительство 
сделалось чисто масонским. Мало-помалу среди членов самого кабинета образовался как бы 
внутренний тайный комитет, исключительно масонский, в состав коего вошли: министр 
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внутренних дел Талаат-бей, финансов Джавид-бей, морской Махмуд-Мухтар-Паша и Шейт-
уль Ислам. Этот высший представитель духовной власти был отъявленный безбожник и 
самый яростный и нетерпимый масон.

Самой влиятельной из всех была так называемая "Конституционная ложа", Мастером Стула 
которой состоял все тот же пресловутый крипто-иудей Джавид-бей. Его товарищем по ложе и 
личным секретарем состоял иудей Иаков Менашэ, и вот в этой-то именно ложе при 
содействии и с ведома Талаат-бея совершались при помощи иудейских банкиров самые 
темные, грабительские операции.

Такая деятельность Джавид-бея и его товарищей, самовластное распоряжение 
государственной казной для удовлетворения аппетитов разных клиентов и прихвостней, 
явное попирание всех национальных традиций вызвало всеобщее озлобление, недовольство 
и, наконец, военную контрреволюцию.

Всем известно и понятно, при каких обстоятельствах младотурки вновь завладели властью. 
Остается добавить, что Талаат-бей участвовал в заговоре, организованном Энвер-беем, и 
непосредственно прикосновенен к убийству военного министра Назим-Паши.

Когда я узнал, что такая личность поставлена во главе чрезвычайного посольства, 
отправляющегося приветствовать нашего Государя, я поспешил прибегнуть к любезному 
содействию А.А. Красильникова, прося его на всякий случай напомнить департаменту о моих 
сведениях, в том предположении, что, быть может, департамент сочтет нужным на всякий 
случай, sous toutes userves, предупредить дворцового коменданта. По тем же слухам, 
предстоящие переговоры будут иметь весьма серьезный характер и коснутся не только 
реформ в Анатолии, но и вопроса об островах, об англо-турецком соглашении, об 
отношениях к Греции и т.п. Видимо, нам удалось достигнуть какого-то весьма важного 
соглашения, которое считается выгодным, поэтому желательно, чтобы оно оказалось 
таковым и на самом деле, а не как бывает иногда, что заключаемые нами соглашения 
оказываются впоследствии выгодными для всех, кроме России, и обставить себя солидными 
гарантиями, зная и памятуя, что такие господа, как Талаат-бей, способны и готовы на всякий 
обман и предательство, как все люди, которые не имеют за собой прошлого и которым 
терять нечего.

Как бы там ни было, мне, воспитанному в старинных христианских и монархических 
традициях, до слез горько и обидно, что во всей Турецкой Империи и в антураже султана не 
нашлось человека более достойного и приличного, чтобы приветствовать Русского Царя, как 
запачканный кровью авантюрист и жидовский оборотень.

Л.Р.

(ГАРФ. ф.102. 1905. д.12. ч.2. прод.5, л.264-275.)

 

14. Л. РАТАЕВ. ЗАПИСКА О ДЕЯТЕЛЯХ МАСОНСКИХ ЛОЖ

Вырубов Григорий Николаевич (1843-1913) мне памятен и по моей прежней службе, и хорошо 
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известен по моим работам по масонству.

Принадлежа к старинной дворянской семье, Вырубов получил образование в Императорском 
Александровском лицее, где и окончил курс в 1862 г. В то время, т.е. во второй половине 
шестидесятых годов, в этом учебном заведении учителем французского языка состоял некий 
Помье, ревностный последователь позитивной философии, а по политическим убеждениям 
крайний республиканец. Он внимательно приглядывался к своим ученикам, выбирал 
наиболее талантливых, сметливых и развитых, собирал их у себя на квартире по вечерам и 
устраивал собеседования, на коих развивал перед слушателями свои философские и 
политические воззрения.

Благодаря такой авторитетной пропаганде в течение нескольких выпусков из лицея 
выходили юноши, оппозиционно настроенные против правительства. Из числа их я 
припоминаю Н.А. и А.А. Серно-Соловьевичей, А.А. Слепцова, А.А. Рихтера, Е.В. де Роберти 
де Кастро ля Серда и Г.Н. Вырубова.

Судьба этих молодых людей была весьма различна: Н.А. Серно-Соловьевич, будучи 
чиновником канцелярии Государственного Совета, за принадлежность к революционному 
сообществу "Знамя Труда", в коем играл руководящую роль, был сослан в Сибирь, на 
каторгу, где кажется, и кончил свою жизнь. Е.В. де Роберти неоднократно привлекался к 
дознаниям политического характера и состоял под гласным надзором полиции. А.А. Рихтер и 
А.А. Слепцов сделали блестящую служебную карьеру, первый — по Министерству Финансов, 
а второй — по Министерству Народного Просвещения, отнюдь однако, не изменяя 
усвоенным со школьной скамьи революционным убеждениям, а, напротив, по мере 
возможности пользуясь своим служебным положением, стремились проводить свои идеи в 
жизнь.

Так, А.А. Рихтер, занимая должность директора Департамента окладных сборов, разработал 
проект о преобразовании податного управления, последствием коего явилось учреждение 
института податных инспекторов (1885). Без всякого предварительного сношения с кем-либо 
он назначил на вновь учрежденные должности исключительно лиц политически 
неблагонадежных и даже административно-ссыльных. По всей России поднялся ропот 
губернаторов, ибо бывали даже такие случаи, что лица, высланные из губернии, 
возвращались обратно к тому же губернатору уже в качестве официальных лиц. Я ясно 
припоминаю всю эту историю, ибо при Министре Внутренних Дел графе Д.А. Толстом именно 
мне было поручено составить для министра проект всеподданнейшего доклада, 
последствием коего было, во-первых, устранение А. Рихтера от должности, а затем и уход 
Министра Финансов Н.X. Бунге, а во-вторых, последовало циркулярное распоряжение о 
направлении запросов о благонадежности лиц, поступающих на службу непосредственно в 
Департамент полиции.

Тем не менее Рихтер не был уволен от службы, а назначен членом совета Министра 
Финансов и скончался в 1898 г. в чине действительного тайного советника, имея все 
российские ордена, кажется до Белого Орла включительно.

А.А. Слепцов подвигался по ведомству народного просвещения и в то же время в 
шестидесятых годах состоял одним из руководителей сообщества "Земля и Воля". О его 
деятельности имеются интересные сведения в книге Л.Ф. Пантелеева "Из воспоминаний 
прошлого", где он выведен под кличкой "господин в пенсне". В дни свобод в 1905 г. Слепцов 
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принимал деятельное участие в освободительном движении, и встречавшие его на митингах 
поражались его сияющим видом, с коим он внимал ультрарадикальным речам, перед 
которыми возражения более умеренных коноводов казались слабыми и не достигающими 
цели. Слепцов видимо стоял на стороне первых, слыша в их словах элемент анархии и 
непримиримости.

Все это не помешало ему оставаться до конца жизни кавалером всевозможных орденов и 
скончаться весьма недавно в чине едва ли не тайного советника.

Я неспроста и не без намерения подчеркиваю эти подробности, ибо они имеют отношение к 
заключительной части настоящей записки. Пока же могу отметить только ту непонятную 
слабость, то особое "влечение — род недуга", которую русская государственная власть 
всегда и во все времена питала к лицам, которые, пользуясь всеми благами, привилегиями и 
преимуществами государственной службы, в то же время всеми мерами стремились 
дискредитировать эту власть и подкапывались под устои существующего государственного 
строя. Они-то именно и делали головокружительную карьеру, на них-то именно, как из рога 
изобилия, сыпались чины, звезды, ленты, аренды и все прочие "великие и богатые милости".

Г.Н. Вырубов принадлежал именно к этой же группе распропагандированных "французиком 
из Бордо" лицеистов, но я не припоминаю, чтобы он когда-либо привлекался или даже 
подлежал привлечению к дознаниям политического характера, вероятно потому, что вскоре 
по окончании курса уехал за границу. Избрав себе ученую карьеру и поселясь в Париже, 
Вырубов близко сошелся с Эмилем Литтире, тогдашним главой школы позитивистов, и в 
1867 г. сначала с Литтире, а затем с Шарлем Рабеном (Robin) стал издавать журнал "La 
philosophic positive", который просуществовал до 1883г.

В том же году Вырубов обратил на себя внимание Департамента полиции по поводу 
довольно резкой речи, произнесенной им в Париже по случаю смерти писателя И.С. 
Тургенева. Я отчетливо помню этот эпизод, ибо по случайному совпадению опять-таки мне 
пришлось вести по этому делу переписку и даже составлять о Вырубове справку.

В 1888 г. с согласия русского правительства Вырубов вышел из русского подданства и 
сделался французским гражданином. По этой причине он и не помечен мной в списке русских 
масонов.

Такова профанская сторона деятельности Вырубова, и я прошу не посетовать, если в мое 
изложение вкрались какие-либо погрешности или неточности. Ведь все это — дела давно 
минувших дней, а я к тому же пишу по памяти, а не по грамоте.

Переходя теперь к деятельности Вырубова по масонству, следует заметить, что она была 
весьма значительна. Достаточно сказать, что одно время, весьма, впрочем, 
непродолжительное, он состоял вице-президентом Совета ордена Великий Восток Франции и 
имел высшую, т.е. 33-ю, масонскую степень. Немаловажную роль Вырубов сыграл и по 
насаждению масонства в России. Благодаря его стараниям к масонству были привлечены 
такие силы, как М.М. Ковалевский, 3.В. де Роберти (его товарищ по выпуску из лицея) и С.А. 
Муромцев, московский профессор, впоследствии председатель Государственной Думы 
первого созыва.
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Де Роберти в свое время усердно распространял французские масонские идеи и учение 
среди тверских земцев, а Муромцев создал масонский центр в Москве в виде политического 
кружка под названием "Беседа", который впервые завязал правильные сношения с 
заграничными, т.е., лучше сказать, французскими, масонами и впоследствии послужил 
ячейкой, из которой образовалось Московское Общество Мира. Я уже неоднократно 
указывал, что Общества Мира и Друзей Мира в России являются замаскированными 
масонскими организациями.

В 1887 г. в Париже группа французских и иностранных радикалов и космополитов основала 
ложу "Космос", причем в числе ее основателей состояли русские профессора М. 
Ковалевский, Е. де Роберти и французский ученый Г.Н. Вырубов. Вскоре эта ложа, однако, 
"погрузилась в сон" и была "пробуждена" лишь одиннадцать лет спустя, т.е. в 1898 г., по 
инициативе ее теперешнего Мастера Стула (Venerable) некоего француза Николя. В 
действительности он вовсе не француз и не Николь, а польский жид родом из Бухареста 
Натан Финкельштейн, которому президент Французской Республики декретом 8 апреля 1890 
г. по его ходатайству пожаловал права французского гражданина. Ложа "Космос" избрала 
своей специальностью пропаганду пацифизма, и к ней еще придется вернуться, ибо она 
сыграла немаловажную роль в возрождении русского масонства.

Когда в России началось так называемое освободительное движение, интерес французских 
масонов к русским делам значительно увеличился, и в течение 1905-1906 гг. буквально не 
проходило дня, чтобы в одной из лож не читался реферат или доклад о русском 
революционном движении. Общий смысл всех этих рефератов сводился приблизительно к 
следующему.

Едва в какой-либо стране и в каком-нибудь народе пробуждается правосознание и 
начинается борьба за лучшее будущее, масонство внимательно следит за ходом этой 
борьбы и стремится по мере сил и возможности облегчить борцам их задачу и протянуть им 
руку помощи. Так и теперь масонство с живейшим интересом относится к неравной борьбе 
горсточки самоотверженных храбрецов с колоссом русского самодержавия и вот к каким 
выводам оно приходит.

Русских революционеров можно упрекнуть в чем угодно, кроме недостатка энергии и 
изобретательности. Удары, наносимые ими самодержавному правительству, следует считать 
удачными и метко направленными, а между тем приходится с грустью засвидетельствовать 
почти полное отсутствие практических результатов. Происходит это потому, что в России, как 
говорится, хотят mettre la charrue avant lis boeufs, т. e. начинают дело не с того конца. 
Революция по условиям своей конспиративности слишком оторвана от общества и поэтому 
не имеет под собой почвы, на которую она могла бы стать прочной ногой, ибо такой почвой 
не может считаться кучка сочувствующих интеллигентов. Все партии в России одинаково 
стремятся к преобразованию государственного устройства в духе демократизма, а не хватает 
только самого главного, т.e. сознательной, прочно организованной демократии. Русские 
социалисты идут еще далее, они мечтают учредить на развалинах самодержавия прямо 
демократическую республику. При тех условиях, в которых находится эта пока еще 
варварская страна, даже победоносная революция неизбежно окончилась бы анархией, 
которая привела бы к военной диктатуре или возрождению абсолютизма. Конечно, монархия, 
даже ограниченная, — все-таки некоторый пережиток тирании, но лучше временное зло, чем 
полный развал государственности.
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Пускай интеллигенция оказывает революции всяческое содействие и поддержку, всячески 
приближая начало неизбежного конца, т.e. падения ненавистного самодержавного строя, но 
пускай она не забывает своей главной задачи, т.e. воспитания сознательной, организованной 
демократии, без которой все завоевания революции будут непрочны. Такую задачу можно 
осуществить вполне успешно и плодотворно только при условии существования масонских 
лож. Они одни могут сгруппировать и объединить разрозненные силы русской оппозиции и 
направить их планомерно к достижению намеченной цели.

У масонства и у революции почти одни и те же идеалы, те же задачи, а именно 
освобождение народов от нравственного, политического и экономического гнета, и та же 
цель, т.e. учреждение повсеместно в конце концов абсолютного народовластия, т.e., короче 
говоря, демократической республики. Можно даже сказать яснее и определеннее: 
республика есть не что иное, как откровенное масонство, а масонство есть по существу 
своему прикровенная республика.

Но к достижению своих целей масонство и революция стремятся совершенно разными 
путями. Революция идет скачками, масонство двигается еле заметно, но настойчиво, по 
возможности нечувствительно, дабы избежать резких потрясений государственного 
организма. Революция нападает с фронта, часто не соразмеряя своих сил с силами 
противника, масонство предпочитает обходное движение и наносит удары только наверняка. 
Революция действует бурным натиском, она может даже иногда сорвать крышу со здания, но 
фундамент оного ей недоступен, он в большинстве случаев остается незыблемым. 
Масонство идет постепенно и неуклонно, тихой сапой, и подкапывается под само основание 
здания, сложенное при веками накопившихся предрассудках, главным образом религиозных, 
порождающих все остальные. Революция стремится к созданию свободных учреждений, 
масонство создает свободных людей, без которых самые свободные учреждения остаются 
мертвой буквой. Словом, масонство в отношении революции то же, что корни в отношении к 
дереву, то же, что содержание в отношении формы, в которую выливается революция. 
Масонство по существу своему есть нечто постоянное, тогда как революция то вспыхивает, 
то угасает, во всяком случае видоизменяется в зависимости от времени, места и людей.

Сразу ничего не добывается, тем более политическая свобода. Надо иметь мужество и 
благоразумие сузить свои задачи, установить между ними постепенность сообразно их 
важности и затем уже неуклонно, всеми доступными способами стремиться к их 
осуществлению.

Поэтому русская интеллигенция, объединившись под знаменем масонства, должна прежде 
всего разобраться в тех устоях, на коих покоится одряхлевшее, но все еще крепкое 
самодержавие. Подобному всякому деспотизму, оно прежде всего опирается на 
господствующую церковь. Самодержавие хранит и оберегает церковь, а церковь 
поддерживает и укрепляет самодержавие. Следовательно, первые удары должны быть 
направлены против церкви.

Главная задача сознательной интеллигенции есть освобождение страны от мрака, 
невежества, фанатизма и варварства, и первый ее шаг должен быть направлен к 
достижению безграничной свободы совести, которая есть родоначальница всех остальных 
свобод. Для начала достаточно лишить господствующую церковь ее первенства и сравнять 
ее в правах с прочими инославными исповеданиями и даже сектами. Секты могут быть 
особенно полезны в борьбе против церковного деспотизма. Соприкасаясь близко с низшими 
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слоями населения, они облегчат значительно интеллигенции ее задачи, взяв на себя труд 
растолковать народу, какую аномалию и нелепость представляет собой в наш век эта 
православная церковь с ее мистической антропофагией, бесчисленными богородицами и 
консервированными трупами разных пройдох. Не надо при этом упускать из виду, что у 
сектантов наряду с их религиозными воззрениями всегда почти бывают проистекающие из 
них политические убеждения, в большинстве случаев совершенно несогласные с интересами 
правоверного деспотизма, а потому сектанты могут бессознательно оказать могущественное 
содействие к искоренению в простом народе остатков привязанности к Царю и привычной 
послушности его правительству.

Следующим шагом должно быть совершенное устранение духовенства от влияния на 
народную паству. Не надо никогда забывать, что тот будет занимать в стране 
господствующее положение, тому принадлежит будущее, в чьих руках будет находиться 
народное образование, воспитание будущих граждан будущей свободной страны. Надо с 
самых ранних лет приучать юношей к самостоятельному мышлению, всячески очищая мозги 
от накопившихся веками предрассудков, суеверий и заблуждений — и в этом одна из самых 
главных задач масонства.

Оно есть одновременно и искусство, и наука. Оно величайшее искусство, ибо обучает людей 
свободному и самостоятельному мышлению; важнейшая из всех наук, так как учит жить по 
законам природы и правды. Поэтому-то масонство и называется искусством по 
преимуществу, "искусством царственным" (Art Roxal).

Следующим по важности устоем самодержавия является ложный, нездоровый патриотизм, 
именуемый национализмом. Он отличается от нормального, здорового патриотизма тем, что 
патриотизм есть любовь к своему народу, тогда как национализм есть прежде всего 
ненависть ко всем остальным.

Благодаря национализму самодержавный режим является не рассадником мирной, 
культурной работы различных подвластных России племен и национальностей, а 
организацией насилия, одинаково гибельного для всех. Поэтому одновременно с борьбой 
против насилия господствующей церкви необходимо вести борьбу против всяких 
националистических, обрусительных стремлений, извращающих самые основы жизни 
присоединенных народностей, и против разжигания между ними взаимной вражды на почве 
религиозной и национальной нетерпимости.

Третьим устоем самодержавия служит милитаризм и неразлучная с ним агрессивная 
политика, главной целью которой является возбуждение все того же нездорового 
патриотизма, для отвлечения внимания общества от внутренних государственных вопросов. 
Наиболее действительным противоядием против этого зла служит пропаганда пацифизма. 
На первое время эта пропаганда должна быть направлена к разрешению международных 
вопросов путем арбитража, к ограничению вооружений, а затем, когда почва будет 
достаточно подготовлена, следует направить борьбу против многочисленных предрассудков, 
связанных с милитаризмом и из него непосредственно проистекающих.

Все эти речи записаны восемь лет тому назад под свежим впечатлением, и теперь, озираясь 
на русскую действительность, приходится изумиться, с какой беспощадной 
последовательностью и с какой настойчивой планомерностью эти идеи проводятся в жизнь, 
невзирая на все полицейские препятствия и одиночные правительственные мероприятия.
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Обращаясь теперь к вопросу о принадлежности лиц, поименованных в списке, приложенном 
к записке "Международный Парламентский Союз", и отмеченных троеточием, к той или иной 
ложе могу пояснить нижеследующее.

После манифеста 17 октября 1905 г. ни у кого из русских, проживающих за границей, не 
оставалось никакого сомнения, что дни существующего в России режима сочтены и что скоро 
все будет позволено, в том числе и масонские ложи. Поэтому в первой половине 1906 г. 
наблюдался усиленный наплыв русских в парижские ложи обеих систем.

Так, например, вышеупомянутая ложа "Космос" посвящала русских радикалов целыми 
стадами: 16 мая 1905 г. были посвящены в масонскую степень ученика нижепоименованные 
лица: литератор Константин Аркадакский-Добренович, профессор Юрий Гамбаров, врач 
Иван Лорис-Меликов, учитель Михаил Татамшев, профессор и историк Александр 
Трачевский (недавно умер), профессор Евгений Аничков и литератор Александр 
Амфитеатров.

30 января 1906 г. все названные лица были "проведены" в степень подмастерья и в том же 
самом заседании "возведены" в степень мастера.

Из числа других лиц, помещенных в списке, кн. Павел Долгоруков и В.А. Маклаков 
принадлежат к ложе "L'Avangarde Maconique", Мастером Стула которой состоит теперешний 
министр внутренних дел в кабинете Думерга Рене Рену (Rene Renoult). Оба они значатся в 
списке ложи не под своей настоящей фамилией, а под псевдонимами. В. Маклаков 
именуется Морибоновым (F. Moribonoff), а кн. Долгоруков — Кутоном (Couthon).

Морибонов просто фантастический псевдоним, но зато Кутон — весьма характерное 
прозвище. Жорж Кутон был одним из самых кровожадных деятелей эпохи Французской 
революции, член клуба якобинцев и национального конвента. Он первый потребовал, чтобы 
королю не воздавали никаких особых почестей в Национальном собрании и не титуловали 
его Величеством. Впоследствии он же настаивал особенно усердно на казни Людовика XVI. 
Кутон кончил жизнь на гильотине.

Когда г. Маклаков был избран депутатом во Вторую Государственную Думу, Б. Рене Рену на 
заседании ложи "Авангард", 13 марта 1907 г. предложил приветствовать это событие 
"радостным рукоплесканием" и выразил надежду, "что в Россию скоро проникнет свет и 
откроются масонские ложи".

Та же ложа "Авангард" 21 октября 1908 г. принимала с большим почетом приезжего из 
Москвы своего члена кн. Павла Долгорукова. Мастер Стула произнес краткое приветствие, в 
коем выразил уверенность, что "вскоре в России будет не две-три ложи, как теперь, а вся 
страна покроется сетью лож и в каждом городе империи будет своя ложа".

Е.И. Кедрин принадлежит к ложе Великого Востока Франции "Les Renorateurs" ("Обновители") 
и в статье "Что такое Пацифизм и Общество Мира" я описывал подробно знаменательное 
заседание Конвета Великого Востока Франции 20 сентября 1906 г., на коем ему был оказан 
торжественный прием и где он дал публичное обещание "всеми доступными мерами 
насаждать масонство в России".
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Евгений Петрович Семенов, он же в действительности Евно Коган-Семеновский, секретарь 
правления петербургского отделения Общества Мира, один из самых деятельных и 
пронырливых масонов, господин, пригодный и способный решительно на все, а потому в этой 
среде очень ценится. К какой ложе он принадлежит, я не знаю, но он значится в списке, 
составленном ныне умершим членом Совета ордена неким Лебреном (Lebrun). Этот Лебрен 
из года в год пополнял свой список новыми фамилиями по мере посвящения, почерпая свои 
сведения из "Еженедельных бюллетеней масонских работ". После его смерти этот список 
попал в наши руки, и в нем значится: "Kohan (Semenoff) Eugene, publiciste cite Condorcet, 
Paris", т. e. именно адрес, по коему в Париже проживал Коган-Семеновский.

Теперь остается упомянуть только об Андрее Ждан-Пушкине и еще о нескольких лицах, 
которые не упомянуты в моем списке.

В Париже существует ложа Великого Востока Франции "Les Etudiant" ("Студенты"), которая 
помещается на том берегу Сены, на бульваре Сен-Марсель. В состав ее входит вся 
радикальная мелочь и дрянь Латинского квартала. К ней-то и принадлежит названный Ждан-
Пушкин, а также его ближайшие приятели — бывшие присяжные поверенные Алексей Сталь, 
Михаил Михайлов и Евгений Рапп. Из них самым деятельным является Сталь. Владея 
свободно французским языком, он часто посещает разные ложи и читает рефераты о 
России, возбуждающие в слушателях ненависть к Государю и недоверие к русскому 
правительству.

Вот все, что пока известно о русских масонах, принадлежащих к парижским ложам. Гораздо 
интереснее и важнее знать состав российских подспудных лож, существующих уже в течение 
шести лет. Вот что по сему поводу достоверно известно:

В первой половине 1908 г. по просьбе русских масонов по распоряжению Совета ордена 
Великий Восток Франции в Россию ездили члены Совета Бертран Сеншоль (Sincholles), 
почетный Мастер Стула ложи "Zes Renovateurs", и Гастон Булэ (Boulay), почетный Мастер 
Стула ложи "Zes Admirateurs de l'Univers" ("Почитатели Вселенной"), в качестве комиссаров, 
которые и открыли в России, по одним сведениям, две, а по другим — три ложи.

Все это было давно известно из негласных источников, но в 1910 г. эти указания получили и 
документальное подтверждение.

20 октября 1910 г. в ложе "Zes Almirateurs de l'Univers" состоялось торжество по поводу 
поднесения брату Гастону Булэ ценного подарка в память избрания его президентом Совета 
ордена Великий Восток Франции. Один из членов ложи — Кавалер-Кадом брат Рауль 
Лянценберг (жид) произнес по сему случаю речь, в коей, восхваляя заслуги брата Булэ перед 
масонством, между прочим сказал: "Ваша деятельность простирается даже за пределы 
Франции, и история отметит, что вы первый заложили основание символическим мастерским 
у заледенелого устья Невы и у снежного подножия Кремля в далекой и варварской Московии".

Таким образом, существование в России подспудных масонских лож можно считать 
несомненным и документально доказанным, но вот беда, что сюда о них доходят лишь 
отрывочные сведения, трудно поддающиеся проверке, и для успешного продолжения 
здешних розысков, было бы весьма желательно, если бы департамент со своей стороны 
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нашел возможным сообщить какие-либо данные о русских масонах и русских ложах, добытые 
на месте. Там ведь это сделать очень нетрудно, если в среде масонства даже и не имеется 
агентуры, достаточно хотя бы в течение некоторого времени проследить в Петербурге, 
например, за М.М. Ковалевским и Е.П. Коганом-Семеновским, а в Москве — хотя бы за кн. 
Павлом Долгоруковым, и, несомненно, вскоре выяснится и место их сборищ, и состав лож.

Что касается меня, мне достоверно известно, что когда все надежды на разрешение 
открытия масонских лож в России окончательно рушились и пришлось удовольствоваться 
несколькими подспудными ложами, то руководящая масонская организация 
законспирировалась и сосредоточилась в Обществах Мира и Друзей Мира. И действительно, 
стоит обратить внимание на лиц, входящих в состав этих обществ, а также стоящих во главе 
их как в России, так в Царстве Польском и Великом Княжестве Финляндском, дабы 
убедиться, насколько эти сведения справедливы.

Такое негласное существование лож, по-видимому, нисколько не препятствует успехам 
масонской пропаганды, о коих я могу судить на основании отчетов о некоторых 
профессиональных съездах, как, например, в минувшем году Пироговского, а в этом недавно 
закончившегося народных учителей.

Мне приходится слышать и читать нарекания на правительство, зачем оно разрешает 
подобные съезды, а мне кажется, что оно прекрасно делает, ибо никакая агентура, никакое 
наблюдение не в состоянии дать такое верное освещение настроения некоторых 
общественных слоев, как подобные съезды.

Живя вдалеке от России, я не берусь судить и решать, на каком расстоянии от столиц и 
больших городов кончаются революция и политика, но зато, будучи достаточно осведомлен о 
масонской тактике и привычен к масонской фразеологии и складу масонского мышления, я с 
горестью убеждаюсь, что масонские идеи успели пустить достаточно глубокие корни.

Возьмите, например, Пироговский съезд. Там раздавались громкие требования об изъятии из 
законодательства статей, карающих врача и пациентку за вытравление плода — и все это во 
имя свободы совести и человеческого права женщины на "произвольное" зарождение. Я 
долго не мог прийти в себя и разобраться, кто так говорит — русский ли врач, имеющий Бога 
в душе и крест на шее, или французский масон — неомальтузианец, убежденный, что 
"зародыш есть не что иное, как часть тела женщины, и она поэтому вправе им распоряжаться 
по своему усмотрению, подобно тому как она вольна распоряжаться своими ногтями, своими 
волосами и своими испражнениями.

Съезд народных учителей в этом отношении еще характернее. Острая озлобленная 
нетерпимость ко всему, что связано с государством и церковью, все эти требования о 
демократизации школы с уничтожением всякой сословности, об устранении из школы всякого 
церковного влияния, о замене религии какой-то "кооперацией" — все это доказывает, что в 
среду русских сельских учителей глубоко запали космополитические, международные 
антинациональные и антирелигиозные идеи.

За мной достаточно служебного опыта, чтобы не всякое лыко ставить в сторону, не каждое 
слово принимать за чистую монету. Мне знакома также психология всех многолюдных 
собраний, где всякому хочется показать, что он "тоже умный человек", где каждый стремится 
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перещеголять соседа в показном свободомыслии и радикализме. Всему этому я отвожу 
подобающее место, но все-таки мне кажется, что после учительского съезда никто, даже 
самый радужно настроенный человек, смотрящий на русскую действительность через самые 
нежно-розовые очки, не решится утверждать, что у нас все благополучно.

Вслушайтесь и вникните во все эти речи, и вы увидите и почувствуете, что это не обычный 
митинговый жаргон, а особая, специфическая масонская заученная фразеология, 
представляющая собой характерное смешение семинарской елейности с якобинской 
терминологией. Порой кажется, что говорит не русский сельский учитель, воспитанный на 
Кольцове и Никитине, считающий себя их преемником и продолжателем, а член 
французского красного учительского синдиката, выдрессированный и вымуштрованный 
опытной рукой масонской "Лиги Образования". Все это приводит меня к убеждению, что такое 
настроение не есть результат бесшабашной социал-демократии или социал-революционной 
пропаганды, бьющей по верхушкам, а результат обдуманного и последовательного 
приведения в исполнение вышеприведенной, записанной мной восемь лет тому назад 
масонской программы.

На первый взгляд покажется абсурдом, каким образом дюжины две масонов, вынужденных к 
тому же таиться и прятаться и сосредоточенных преимущественно в столицах, могут 
пользоваться столь значительным влиянием, что оно простирается до самых медвежьих 
уголков нашего необъятного отечества.

Да, действительно этому трудно было бы поверить, если бы не особенности масонской 
тактики: это тактика очень лукавая, но когда она известна, то при некотором навыке можно 
довольно быстро по множеству признаков распознавать следы масонской пропаганды, [чем 
бы] она не прикрывалась.

Я имел случай подробно изложить и обрисовать эту тактику в статье "Что такое Пацифизм и 
Общество Мира", но так как ее может под руками и не быть, то я воспроизвожу эту часть 
целиком.

Дело в том, что если бы вся масонская деятельность сосредоточивалась только в ложах, то 
едва ли, несмотря даже на масонскую солидарность, они могли бы пользоваться особым 
ощутительным влиянием. По последнему подсчету, во всей Европе в 1908 г. насчитывалось 
всего 355 479 масонов, а в Америке и в Австралии 1 185 241, итого в общем на целом свете 
не более полутора миллионов. Это капля в человеческом океане, и едва ли при дроблении 
этой цифры на разные, иногда враждебные друг другу, системы масонство могло достигнуть 
прочных, осязательных результатов. А между тем это влияние несомненно существует и 
ощущается повсюду, где существует масонство. Объясняется это тем, что в ложах в тайне и 
тишине вырабатываются лишь основные начала, а в жизнь их проводят не сами ложи, а 
многочисленные подмасонские организации, которые, не нося масонской этикетки, имеют не 
замкнутый, а общедоступный характер.

Такими подмасонскими организациями служат самые разнообразные общества или союзы, 
кассы, кружки и т.п. учреждения, преимущественно просветительного и филантропического 
характера. Главным контингентом подобных обществ являются не масоны, а профаны, и 
лишь руководителями служат несколько испытанных масонов, действующих как бы 
независимо и самостоятельно, но, в сущности, по внушению и указке лож. Вовсе не 
требуется, чтобы масонов было большинство. Два-три человека, твердо знающие, чего они 
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хотят, к чему стремятся и чего добиваются, будут всегда иметь перевес над толпой 
несговорившихся людей, большей частью не имеющих определенной программы и никаких 
твердо установившихся взглядов. Делается это обыкновенно так: несколько масонов, 
наметив себе определенную задачу, организуют какое-нибудь легальное общество или 
втираются в уже существующее и привлекают к нему заранее намеченных профанов из 
таких, которые по своим умственным и нравственным качествам кажутся подходящими. 
Повинуясь сначала внушениям руководителей, такие профаны быстро усваивают масонский 
дух и превращаются в усердных, подчас бессознательных, проводников усвоенных идей в 
той среде, которая им отведена по масонским соображениям, влияя на общественное 
мнение, а иногда и создавая его.

Для таких целей пригодно всякое общество. Мне помнится на примере, что самое 
обыкновенное благотворительное общество "Помощь" было таким образом превращено в 
Общество народных университетов. Но, как я сказал, предпочтительнее всего общества, 
преследующие просветительные, гуманитарные, благотворительные и 
взаимовспомогательные цели.

Таковы лиги образования, народные университеты, воскресные школы, общества 
библиотековедения, общества грамотности, Общества Мира и т.п. Все подобные общества в 
России состоят под гласным или негласным руководительством масонов. Поэтому-то они 
всеми мерами стремятся пробраться прежде всего в городские управления, а если возможно, 
то и забрать их в свои руки. Так, например, в Москве всем распоряжается деятельный и 
весьма пронырливый масон, некий г. Астров.

Если хорошенько поискать, их найдется немало и в Министерстве Народного Просвещения. 
Хотя во главе ведомства и стоит человек твердых и определенных взглядов, как Л.А. Кассо, 
но кто поручится, что и сейчас там не работают такие типы, как слепцовы и рихтеры.*1

*1 Ведь был же одно время Министром Просвещения гр. Н.И. Толстой, а 
товарищем — некий г. Герасимов, кадет чистейшей воды. 

Вот поэтому-то народные учителя являются на съезды выдрессированные и все говорят, как 
граммофонные пластинки.

Правительство, однако, не ограничивается тем, что оно терпит подмасонские организации, 
существуют даже такие, коим оно оказывает денежные субсидии. Я говорю все о том же 
Межпарламентском Союзе, о коем идет речь в моей предыдущей записке. Поэтому я считаю 
нелишним ныне добавить ту часть, которая не вошла ни в мою записку, ни в мою статью в 
"Новом Времени".

История возникновения Межпарламентского Союза довольно оригинальна.

В середине прошлого столетия в Англии жил некий человек по имени Уильям Рандаль 
Кремер, а по ремеслу плотник. Сначала он был секретарем своего рабочего синдиката, затем 
сделался журналистом, а в 1885 г. попал депутатом в палату общин. С самых молодых лет 
он носился с неотвязной мыслью о необходимости водворения вечного мира между 
народами. В 1871 г. ему удалось основать общество мира для рабочих, из коего 
впоследствии выродилась "Международная Лига Арбитража" (The international Arbitration 
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Leagne).

Достигнув известного общественного положения, Кремер стал усиленно хлопотать о 
заключении арбитражного договора между Великобританией и Соединенными Штатами. Он в 
этом случае действовал в сторону наименьшего сопротивления, полагая, что почин двух 
родственных по происхождению народов послужит в скором будущем примером и для других 
наций. Наконец, в 1887 г. он добился, что в этом смысле был составлен адрес за подписью 
234 членов палаты общин и всех главарей рабочих синдикатов. Вскоре во главе английской 
делегации Кремер отправился в Вашингтон для предъявления конгрессу этого адреса. Из 
этой попытки, однако, не получилось никаких осязательных результатов, но тем не менее она 
послужила зародышем, из коего впоследствии вырос Межпарламентский Союз.

Вскоре до сведения Кремера дошло, что известный экономист Фредерик Пасси, глава 
французских фритредеров, внес во французскую палату депутатов проект закона о 
международном арбитраже. Кремер поспешил с ним познакомиться и сблизиться, а Пасси, 
располагавший обширными связями в парламентском и ученом мире, оказал Кремеру весьма 
важную поддержку, ибо его вмешательство обеспечивало нарождавшемуся движению 
сочувствие французских парламентариев.

31 октября 1888 г. в городе Париже, в одном из залов Гранд-Отеля, состоялось 
подготовительное собрание, в коем приняли участие 9 английских и 25 французских 
парламентариев. Цель собрания была строго ограниченная: предполагалось организовать 
движение в пользу заключения арбитражного договора между Францией, Великобританией и 
Соединенными Штатами. При этом, между прочим, была выполнена резолюция с 
выражением пожелания созвать в ближайшем будущем подобное же собрание, к участию в 
коем приглашались не только французы, американцы и англичане, но и парламентарии 
других стран, "воодушевленные сочувствием идее всеобщего мира". Таким образом было 
положено начало будущим Межпарламентским конференциям.

Первая такая конференция состоялась в Париже в следующем 1889 г., во время юбилейной 
Всемирной выставки. Это собрание было во всех отношениях весьма важным.

Прежде всего оно впервые носило действительно международный характер. Собралось 95 
парламентариев: 55 французов, 30 англичан, 5 итальянцев и по одному представителю от 
нижеследующих стран: Бельгии, Венгрии, Дании, Либерии и Северо-Американских 
Соединенных Штатов.

Во-вторых, в направлении деятельности этого едва народившегося учреждения произошел 
перелом, наложивший на всю его последующую деятельность особый отпечаток, который не 
только сохранился до наших дней, но с каждым годом приобретает все более и более 
определенную окраску.

До сих пор инициатива движения в пользу всеобщего мира принадлежала немногочисленной 
группе мечтателей-идеалистов, теперь руководительство им перешло в руки масонов.

Одновременно с Межпарламентской Конференцией в 1889 г. в Париже заседал созванный по 
инициативе Великого Востока Франции Вселенский Масонский Конгресс, приуроченный к 
столетнему юбилею взятия Бастилии, которое у масонов считается праздником Всемирной 
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революции.

Вселенским этот конгресс был только в воображении его организаторов, ибо германские, 
великобританские, североамериканские и австралийские ложи на нем демонстративно 
отсутствовали. В Париже на созывательную рекламу Великого Востока Франции собралось 
менее пятой части масонов всего мира, и то были по преимуществу представители латинской 
отрасли масонства, которое в силу исторических условий более других усвоило себе 
противоцерковное, противохристианское и противогосударственное направление.

От внимания съехавшихся масонов не ускользнуло важное значение происходившей в то 
время в Париже скромной на вид первой Межпарламентской Конференции Мира, и 
произнесенные на масонском конгрессе речи свидетельствуют, что масоны сразу поняли и 
оценили, какие важные результаты для ордена можно достигнуть овладев этим движением и 
захватив его в свои руки.

Зная по стародавнему опыту, сколь удобно под отвлеченным и туманным покровом 
"всемирного братства народов" обделывать самые неопрятные делишки и достигать целей, 
собственно ничего общего с этим "братством" не имеющих, масоны сразу сообразили, каким 
могущественным орудием в их руках может послужить правильно организованная 
систематическая международная, да еще к тому же до некоторой степени полуофициальная 
пропаганда пацифизма. Поэтому на первых же порах, едва, так сказать, Межпарламентский 
Союз вылупился из своей скорлупы, как уже преобладающим в нем элементом были 
французские парламентарии, и среди них большинство выдающихся масонов того времени.

С тех пор наплыв их в Союз идет все усиливаясь, и в настоящее время в составе 
французской национальной группы Союза насчитывается 108 человек, принадлежность коих 
к масонству может быть установлена документально, а именно 52 сенатора и 56 депутатов.

Точно так же во главе наиболее крупных французских Обществ Мира стоят все ревностные и 
воинствующие масоны: Шарль Рише, Эмиль Арну, Люсьен Ле Фойе и Шарль Бокье.

Если бы у кого оставалась тень сомнения в том, какое важное значение придается 
пацифизму в смысле масонской пропаганды, я прилагаю при сем в подлиннике воззвание 
масонской "Французской Рационалистической Лиги Мира" от 13 апреля 1913 г. (...)

Точно то же явление наблюдается и в России. Едва успело проникнуть к нам масонство, как 
первым и ближайшим его последствием было появление Обществ Мира или Друзей Мира, 
причем как в России, так и в Польше, и в Финляндии во главе оных стали все опасные 
деятельные масоны, которые преобладают и в их личном составе.

Возвращаясь к историческому обследованию постепенного развития Межпарламентского 
Союза, следует отметить, что собрание, происходившее 29 июня 1889 г. в Париже, положило 
начало целому ряду Межпарламентских Конференций, из коих последняя, по счету 
восемнадцатая, происходила в сентябре 1913 г. в Гааге. На предыдущей конференции 1912 
г., происходившей в Женеве, была, между прочим, вынесена резолюция, [носившая] по 
стилю и характеру уже явно масонский отпечаток.

"Принимая во внимание, что правительства в своей деятельности все более и более 
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подчиняются мнению и пожеланиям большинства граждан, конференция рекомендует 
избирателям заботиться, чтобы политика их страны основывалась на праве, справедливости 
и братстве народов".

Первые годы Союз не имел ни постоянного председателя, ни постоянной организации. Мало-
помалу члены Союза в каждой стране объединялись в Межпарламентские Комитеты, 
преобразованные впоследствии в Национальные Группы. На конференции в Берне в 1892 г. 
было положено основание центральному Межпарламентскому Бюро, во главе коего в 
течение 17 лет, по 1 июля 1909 г., стоял известный масон — национальный советник 
Бернского кантона доктор Альберт Гоба, о котором мне приходилось неоднократно говорить.

Согласно постановлению Межпарламентской Конференции в Христианин в 1899 г. был 
создан Межпарламентский Совет, в состав коего входят по два делегата от каждой 
национальной группы.

На конференции в Берлине в 1908 г. административная часть Союза подверглась 
существенному изменению. Вместо прежнего временного председателя, избираемого в 
каждую сессию, во главе Межпарламентского Совета поставлен постоянный президент, 
который вместе с тем состоит членом и председателем нового учреждения, а именно 
Исполнительного Комитета. Последний состоит из четырех членов, избираемых 
конференцией на пленарном заседании по одному от разных национальных групп. Этот 
комитет руководит также Межпарламентским Бюро, которое в 1909 г. было перенесено из 
Берна в Брюссель, где находится и в настоящее время.

Одновременно произошло весьма важное изменение в финансовой части Союза. До тех пор 
Союз существовал исключительно на членские взносы и лишь одна Норвегия выдавала от 
себя небольшую ежегодную денежную субсидию. Ввиду значительных денежных расходов, 
вызываемых новой административной организацией Союза, Совет обратился к 
национальным группам с просьбой побудить их правительства оказать финансовую 
поддержку. Первый пример подала Англия, ассигновавшая ежегодное правительственное 
вспомоществование в размере 300 фунтов стерлингов, а за ней последовали некоторые 
другие государства, в том числе и Россия.

В январе 1912 г., после продолжительных переговоров русского правительства с 
Межпарламентским Бюро, Совет Министров постановил внести в бюджет Министерства 
Иностранных Дел 2500 рублей, в виде денежного пособия Межпарламентскому Союзу.

Таким образом, с 1908 г. Союз вступил в новую эру существования и отношения его к 
правительствам сделались как бы полуофициальными.

Официальная брошюра, изданная в 1912 г., так объясняет эти отношения.

"Правительственная поддержка налагает на Союз некоторые обязанности, но этим самым 
правительства со своей стороны приняли на себя нравственное обязательство серьезно 
считаться с постановлениями и пожеланиями Союза, который, таким образом, становится 
одним из устоев будущей организации международного общественного строя.

Согласно своему уставу, Союз должен строго организовать свою деятельность обсуждением 
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вопросов, входящих в область международного права, но в настоящее время 
разрабатывается предложение о расширении этой области".

"Союз, — говорится в той же брошюре. — не академия, которая в стороне от общественной 
жизни занималась бы разработкой теоретических вопросов международного права. Он 
должен быть учреждением деятельным, живым, стремящимся при помощи давления на 
общественное мнение к осуществлению великих преобразований в строе международного 
общества".

Преобразования эти, скажу я от себя, весьма многосложны и многочисленны и нередко 
касаются прямо внутренней политики некоторых стран. Союз, как учреждение 
субсидированное, естественно склонен к известной сдержанности и осмотрительности, но 
конгрессы Обществ Мира, с коими он находится в теснейшей связи, не стесненные никакими 
субсидиями, пользуются самой широкой свободой. А так как члены Союза в то же время 
состоят членами этих самых обществ, то на проверку получается то же самое.

Кроме того, как Союз, так и Общества Мира тесно связаны с разными другими 
международными обществами, преследующими иногда весьма туманные, подлежащие 
самому широкому толкованию цели.

Таково, например, "Общество Национальностей" ("Socoete des Nations"). На созванном этим 
обществом 26-29 июля 1911 г. "Конгрессе Рас" обсуждались меры к "уничтожению расовых 
предрассудков и к искоренению народной гордости", причем между прочими выражено 
пожелание, "чтобы предстоящая III Мирная Конференция в Гаге признала правила 
международного публичного права, обеспечивающие равенство всех национальностей и 
облегчающие им доступ в цивилизованное общество, а также вменила в обязанность 
державам заняться ныне же подготовлениями к освобождению и автономии этих 
народностей".

При этом все Общества Мира приглашаются всеми мерами способствовать осуществлению 
этих пожеланий.

Всем, конечно, ясно, какой смысл и значение эти пожелания имеют в отношении России, и 
российские Общества Мира успешно выполняют эту задачу. Вспомните речь Лео Михелина 
на последнем собрании Московского Общества Мира.

Теперь осталось только сказать несколько слов о составе русской национальной группы. В 
нее входят 25 членов Государственного Совета и 116 членов Государственной Думы, 
которые в общей сложности уплачивают в кассу Межпарламентского Союза 1000 рублей 
членских взносов.

Хотя список членов этой группы (приложение Б) и пестрит инородческими и кадетскими 
фамилиями, тем не менее среди них встречаются люди весьма компетентные, ни к каким 
тайным обществам не принадлежащие и даже, быть может, не подозревающие о их 
существовании.

Но зато состав Бюро русской национальной группы чрезвычайно характерен в смысле 
окраски направления ее деятельности. Председатель Бюро: И.Н. Ефремов. Вице-
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председатели: И. Глебов,*1 М.М. Ковалевский и П.Н. Милюков. Секретарь: кн. В. Тенишев. 
Помощники: А. Булат, Н. Ивов, С. Максуров. Члены: А. Васильев, С. Глесмер, А. Звегинцев, 
Ф. Родичев, М. Стахович и А. Шингарев. Делегаты в Межпарламентский Совет: И. Ефремов и 
М. Ковалевский.

*1 Глебова в списках членов Думы нет. Быть может, Иван Гамов. 

Мне кажется, что эти имена настолько сами по себе красноречивы, что ни в каких 
комментариях не нуждаются и ясно свидетельствуют, каких именно услуг может от них 
ожидать правительство.

2500 рублей — деньги немалые, хотя главная суть тут не в деньгах. Денег, конечно, жаль, но 
деньги, как известно, дело наживное, и, с точки зрения оптимистов, ассигнование на никому 
не нужную затею, пожалуй, даже утешительный показатель для финансового положения 
страны. Значит, мы богаты, ибо только богатые имеют возможность бросать деньги на 
пустяки. А вот как бы эти господа, желая показать, что они тоже не даром деньги получают, 
не вовлекли нас в какую-нибудь невыгодную авантюру.

Приближается срок, назначенный Второй Гаагской конференцией для созыва очередного 
международного совещания о мире, и голландское правительство уже приступило к его 
подготовке. Подобные конференции не частное предприятие и ничего не имеют общего ни с 
Межпарламентскими Конференциями, ни с Конгрессами Мира. Это учреждение 
официальное, и почин оного принадлежит великодушному порыву Государя Императора. Не 
мешает ныне же озаботиться, чтобы в число русских делегатов попало возможно меньше 
болтунов из числа значащихся в приложенном списке.

По слухам, голландское правительство пригласило в состав "подготовительного комитета" 
профессора международного права Мих. Андр. Таубе. Это тот самый барон Таубе, который 
сначала записался в число членов Петербургского Общества Мира, а когда раскусил, в чем 
там дело, демонстративно покинул Общество, написав довольно резкое письмо проф. М.М. 
Ковалевскому. Уже это одно свидетельствует, что он дельный и проницательный человек. К 
тому же он пользуется репутацией талантливого практического деятеля.

Если на конференцию соберутся еще такие же практические деятели и, отбросив мечтания о 
всеобщем разоружении, о сокращении вооружений, об ограничении народов в средствах 
нападения и обороны, займутся установлением общих международных соглашений по 
вопросам мирного международного права, такая конференция несомненно принесет 
большую пользу.

Подписал: Леонид Ратаев.
28/14 января 1914 г., город Моншоранси.

ПРИЛОЖЕНИЕ Б.

СПИСОК ЧЛЕНОВ РОССИЙСКОЙ НАЦИОНАЛЬНОЙ
ГРУППЫ МЕЖПАРЛАМЕНТСКОГО СОЮЗА

А. Государственный Совет: 
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Авдаков Н.С. 
Васильев А.В. 
Велиовейский, гр[аф]. С.И. 
Глемер С.П. 
Годлевский С.К. 
Горватт С.А. 
Гримм Д.Д. 
Гукасов *1 
Ермолов А.С.* 
Каменский И.Г. 
Ковалевский М.М. 
Незабытовский К.К. 
Оболенский, кн[язь], А.Д. 
Озеров И.X. 
Олизар И.Э. 
Олсуфьев, гр[аф], Д.А.
Поклевский-Козел* 
Рыков Е.В. 
Скирмунт К.Г. 
Сахович М.А. 
Таганцев Н.С. 
Ханенко* 
Шебеко И.А. 
Энгельгардт В.П. 
Ясюнинский*

Б. Государственная Дума: 

Аджемов М.С. 
Андронов* 
фон Анреп*
Антонов Н.И. 
Бабянский* 
Базилевич* 
Бакин* 
Бантыш* 
Бардиж К.Л. 
Бардыгин* 
Бергман Г.А. 
Бич* 
Блинов* 
Бобринский, гр[аф], В.А. 
Булат А.* 
Буцкий* 
Васич* 
Виноградов В.А. 
Владимиров* 
Волков Н.К. 
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Воронков М.С. 
Гайдаров* 
Гамалея А.А. 
Герценвиц Д.И. 
Глебов* 
Годнев И.В. 
Голицын, кн[язь], Б.А. 
Гродницкий М.И. 
Гутоп Г.В. 
Гучков А.И.* 
Дмитрюков И.И.
Доппельмайер* 
Двимша Л.К. 
Еремин Ф.А. 
Ефремов И.Н. 
Захарьев* 
Звегинцев А.И. 
Зубков* 
Иванов С.А. 
Иданов* 
Искрицкий* 
Каменский* 
Карякин* 
Килевин* 
Киселев Д.В. 
Клименко* 
Климов* 
Клюжев И.С. 
Кобяков* 
Ковалевский Е.П. 
Ковзань А.И. 
Колесников В.Н.* 
Комсин* 
Кочубей В.В. 
Крюднер-Струве, бар[он]* 
Куприянов* 
Куракин* 
Лерхе* 
Лукашин* 
Львов Н.Н. 
Люц Л.Р. 
Маклаков В.А. 
Максудов* 
Маньков И.Н. 
Марков 1-й Н.А. 
Mapов* 
Масленников А.М. 
Мерзляков* 
Мефодиев* 
Милюков П.Н. 
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Неклюсов П.А. 
Ниселович* 
Новиков М.М.
Петровский Г.И. 
Петров 2-й А.А. 
Пилипенко Н.Е. 
Погелло* 
Покровский 1-й* 
Попов 3-й Пташевский* 
Родзянко М.В. 
Родичев Ф.И. 
Розен, бар[он]* 
Роттермель* 
Румянцев* 
Савельев* 
Свенцицкий Г.И. 
Скоропадский Г.В. 
Скороходов* 
Степанов В.А. 
Тевкелев К.М.Б. 
Тенишев, кн[язь]* 
Тесленко* 
Титов И.В. 
Тищенко* 
Толстой гр[аф]* 
Троицкий* 
Тукаев* 
Уваров, гр[аф]* 
Фальц-Феин* 
Федоров* 
Фридман Н.М. 
Харитонов* 
Харламов В.А. 
Хас-Малидов* 
Хомяков Н.А. 
Челноков М.В. 
Черницкий 
Черносвитов А.М. 
Чихачев 
Шеметов* 
Шидловский 
Шингарев А.И. 
Шаллинг Б.Ф.*

В. Бюро

Председатель: Ефремов И.Н.

Вице-председатели: Глебов,* М. Ковалевский, П. Милюков.
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Секретарь: кн. В. Тенишев.*

Помощники секретаря: Булат,* Иванов,* Магсудов.

Казначей: Свенцицкий.
Члены: Глязмер, А. Васильев, А. Звегинцев, Ф. Родичев, М. Стахович, А. 
Шингарев.

Г. Делегаты в Межпарламентский Союз

Ефремов И.Н., Ковалевский М.М.

*1 Звездочками обозначены те, кто в числе членов Государственного Совета и 
Государственной Думы не значатся. 

Итого в нынешнем составе Государственного Совета и Государственной Думы против 
прежнего не хватает 62 человек, которые вероятно заменены новыми.

(ГАРФ. ф.102. 1905. д.12. ч.2. прод.5. л.276-297.)

© RUS-SKY, 1999 г. Последняя модификация: 30.05.00
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Если для России Бог - Господь наш Иисус Христос, смерть 
поправый и дьявола упразднивый, пришедший в мир грешных 
спасти, то у Запада бог совершенно иной - это князь мира сего, бог 
наживы и беспредельного эгоизма, бог тщеславия и корысти, о 
котором Священное Писание предупреждает: "Да не обольстит вас 
никто никак: ибо день тот не придет, доколе не придет прежде 
отступление и не откроется человек греха, сын погибели, 
противящийся и превозносящийся выше всего, называемого Богом 
или святынею, так что в храме Божием сядет он как Бог, выдавая 
себя за Бога" (2 Сол. 2, 3-4). Борьба антихриста против Христа 
такова в последней своей духовной глубине первопричина 
антагонизма между Западом и Россией.

Митрополит Санкт-Петербургский и Ладожский Иоанн (Снычёв)

 

Олег ПЛАТОНОВ

ТЕРНОВЫЙ ВЕНЕЦ РОССИИ

Тайна беззакония
Иудаизм и масонство против

Христианской цивилизации

МОСКВА 1998

 

Посвящается памяти Митрополита Санкт-Петербургского и 
Ладожского Иоанна (Снычева; 20.10/2.11.1995), благословившего этот 
труд.

 

Еврейство поставило всему миру альтернативу - за или против 
Христа; и мир разделился на два лагеря, ожесточенно 
враждующих друг с другом и даже до наших дней не разрешивших 
этой проблемы. История всего мира есть и будет историей этой 
борьбы, и Второе Пришествие Христа Спасителя застанет эту 
борьбу в той стадии, когда уже не будет сомнений в победе 
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еврейства, ибо к тому времени сила сопротивления Христианства 
будет окончательно сломлена и не останется веры на земле. 
Отдалить этот момент еще в наших силах, но для этого мы должны 
во всей глубине изучить еврейский вопрос и должны уметь 
различать в природе Христианства элементы, запрещающие 
ненависть к ближнему, от элементов, обязывающих к борьбе с 
хулителями Христа и гонителями Церкви.

Н.Д. ЖЕВАХОВ

  ВВЕДЕНИЕ

Сегодня человечество вступило на последнюю ступень своего земного существования, за 
которой следуют предсказанное Священным Писанием явление антихриста, ожидание конца 
Света и Страшного Суда над всеми когда-либо жившими на нашей планете. Главный итог 
последних двух тысячелетий человеческой истории - мировая духовная катастрофа, 
глубочайший духовно-нравственный упадок, как проказа поразивший все народы Земли. 
Абсолютное большинство людей оказалось недостойно спасительной жертвы Иисуса Христа. 
Вместо стяжания Духа Святого и нравственного возвышения большая часть человечества 
избрала бессмысленный и примитивный по своей сути материально-технический прогресс, 
жадное стремление к вещам и комфорту, упоение животными утехами, жалкими образцами 
поп-культуры. На месте Христианской цивилизации народы Западной Европы и Северной 
Америки построили антихристианскую, иудейско-масонскую цивилизацию, унизившую 
Спасителя и уравнявшую Его с представителями тех, кого Сам Христос назвал сынами 
дьявола, - иудеями, сатанистами, ведьмами, колдунами, представителями разного рода сект. 
Кумирами народов иудейско-масонской цивилизации стали содомиты, проститутки, 
наркоманы, удачливые, бандиты, аферисты и другие преступники, сумевшие любыми путями 
сколотить большие состояния. Паразитизм иудейско-масонской цивилизации превзошел все 
мыслимые пределы, оставив далеко за спиной рабовладельческую (дохристианскую) 
Римскую империю. Народы иудейско-масонской цивилизации, составляющей всего несколько 
процентов населения Земли, насилием и обманом создали такой механизм экономического 
перераспределения и эксплуатации других стран, в том числе и России, который позволяет 
им расходовать в свою пользу почти половину ресурсов, принадлежащих всему 
человечеству. Через два тысячелетия после спасительной жертвы Христа мир стал еще 
более далеким от священных заветов Святого Евангелия, количество зла в мире 
многократно умножилось.

События современной истории являются отражением космической борьбы изначальных сил, 
которая была предсказана Пророками и Самим Спасителем. Сегодня многие 
апокалипсические пророчества стали явью. Мир вступил в эпоху апостасии (отторжения от 
веры), предсказанную Христом и Апостолами, за которой следует последняя эпоха 
человеческой истории - создание мирового богоборческого государства и утверждение 
"нового мирового порядка", диктуемого человечеству правителями иудейско-масонской 
цивилизации.

Все события, весь ход истории, - писал в 1938 году протоиерей Борис Молчанов, - мы 
должны рассматривать в свете двух тайн, раскрываемых в Слове Божием: тайны 
благочестия, или всего Божественного домостроительства нашего спасения, и тайны 
беззакония, или всех сатанинских ухищрений отторжения нас от Бога и увлечения нас к 
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вечной погибели *1.

*1 Молчанов Б., прот. Тайна беззакония и антихрист. Париж (?), 1938. С.5; "Есть 
тайна беззакония, в которой мир постоянно и незаметно для нас движется к 
своему концу погибели, точно так же как и есть тайна благочестия, в которой 
совершается спасение избранных, и только Бог знает число и меру возраста 
сущих своих, равно как число и меру зла сынов погибельных" (Щеголев Н., 
свящ. Разорение великого храма Царствия Божия). 

Восстание Денницы еще до сотворения видимого мира предопределило всю судьбу 
будущего человечества. Революция сатаны против Бога открыла *1 собой цепочку 
вселенских преступлений - от грехопадения Адама и деятельности иудейских сект фарисеев 
и саддукеев до сатанинских, оккультных, кабалистических, масонских и содомитских 
организаций современной эпохи.

В наше время тайна беззакония достигла своей высшей точки. Никогда еще за всю историю 
человечества господство темных, сатанинских сил не было так ощутимо трагично, как 
сегодня. Многообразие их проявлений, благопристойные одежды, в которые они порой 
рядятся, не могут уже обмануть никого. Тайна беззакония - стремление темных сил 
подменить Бога сатаной, вызов Богу.

Как отмечается в Откровении Иоанна Богослова, "и произошла на небе война: Михаил и 
ангелы его воевали против дракона, и дракон и ангелы его воевали против них, но не 
устояли, и не нашлось уже для них места на небе. И низвержен был великий дракон, древний 
змий, называемый дьяволом и сатаною, обольщающий всю вселенную, низвержен на землю, 
и ангелы его низвержены с ним" (12, 7-9).

Все попытки падшего ангела увлечь в свое богоотступничество и человека хотя и имели 
успех, но неполный и неокончательный. Душа человека после своего вольного прегрешения 
почувствовала обратное тяготение к своему Творцу и потребность сбросить с себя узы греха 
дьявольской власти. Началась борьба со злом. Эта борьба легла в основу всей человеческой 
жизни, став, по определению Божию, ее неустранимым законом: "... и вражду положу между 
тобою (сатаною. - О.П.) и между женою, и между семенем твоим и между семенем ее" (Быт. 
3, 15). И с тех пор эта "вражда", или борьба, является смыслом и осью всей мировой 
истории. "Сие есть помышление подвига, им же подвизается на земле рожденный 
человек" (3 Езд. 7, 57), т.е. борьба со злом, которую должен вести на земле каждый 
родившийся человек *2.

Согласно Священному Писанию, в начале был рай - золотой век, но этот рай потерян, 
золотой век больше никогда не возвращался. На протяжении тысячелетий грех как отрава 
все глубже проникал в человеческое общество, разъедая и ослабляя его. Историкам мало 
известно о веках, непосредственно следовавших за раем. После потопа построение 
Вавилонской башни открыло эпоху, с которой человечество вступило в новый период 
нравственного упадка - оно впало в язычество. При построении Вавилонской башни все 
человечество соединилось против Бога и было наказано Им смешением языков и 
рассеянием. В Слове Божием Вавилон стал служить символом мира, враждебного Богу. 

*1 Согласно учению Православной Церкви, в космосе не может быть иной 
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жизни, кроме земной, но есть "разум", превосходящий абсолютно всякий разум 
человеческий Этот разум падшего духа Денницы, по греческому тексту Нового 
Завета - сатана, зовется миродержателем - "космократором", дословно - 
"владыкой космоса" (Еф. 6. 12). (Православная Русь. 1992. N1. С.5.) 
*2 Молчанов Б. Указ. соч. С.5.

Рождение Христа предвозвестило начало Христианской цивилизации, живущей духовными 
ценностями Нового Завета. По мере ее развития благочестие и духовность в людях 
умножались, они становились внутренне богаче и свободнее. Первое христианское 
государство - Римская империя, преодолев разложение и разврат, на несколько веков стала 
оплотом порядка и благочестия во всем мире. На Христианскую цивилизацию и 
православную Монархию обрушились все силы зла. Рим пал, его роль перешла к 
Константинополю, а после падения последнего центром Христианской цивилизации стала 
Москва, в течение веков, вплоть до 1917 года, продолжавшая быть истинным Третьим Римом 
христианского человечества. Католическая Церковь превратилась в "гроб повапленный", а ее 
папы и служители погрязли в пороках и разврате. Возникший на пепелище католицизма 
протестантизм недолго сохранял христианскую духовность, быстро превратившись в 
потакателя греховных интересов паствы, извратив и исказив древние христианские ритуалы 
и обычаи.

Русское Православное государство встало на пути строителей мирового богоборческого 
государства и "нового мирового порядка". Россия во главе с православным Монархом была 
тем "Удерживающим", о котором говорил Апостол Павел. Она стояла на страже 
Христианского мира и являлась главным фактором мирового равновесия. В течение 
длительного времени Россия сдерживала натиск антихристианских сил иудейско-масонской 
цивилизации и пала в результате измены, трусости и обмана. Революционеры, иудеи, 
сатанисты и масоны уничтожили православную Монархию, ритуально, изуверски-жестоко 
убили Царскую семью. Христианская цивилизация была обезглавлена, а иудейско-масонский 
мир Западной Европы и США праздновал победу. Тем не менее даже в условиях 
жесточайшего антирусского террора еврейских большевиков Россия продолжала оставаться 
главной хранительницей Христианской цивилизации, до сих пор сдерживающей натиск 
сатанинских сил иудаизма и масонства.

Замученная, ограбленная, обесчещенная христианская Россия явила всему миру свое 
духовное превосходство над странами иудейско-масонской цивилизации. Десятки тысяч 
русских Святых и подвижников, просиявших в нашей стране в условиях иудейского террора и 
плена, показали невероятную глубину духовной силы, в то время как "свободный мир", 
руководимый иудеями и масонами, донес до нашего времени только пепелища христианских 
конфессий, украшенные жалкими модернистскими декорациями, с содомитскими 
священниками и свадьбами, массовое духовное одичание человека - культ денег, силы, 
разврата, наркомании и порнографии.

Православная Россия по сей день остается главным врагом иудейско-масонского мира. 
Очень закономерно признание известного масона и сатаниста, секретаря Трехсторонней 
комиссии мирового иудейско-масонского правительства 3. Бжезинского: "После разрушения 
коммунизма главным врагом Америки осталось Русское Православие". *1

Раскрывая содержание и высший смысл борьбы Православия с иудейско-масонской 
цивилизацией, я неизбежно касаюсь деятельности представителей отдельных народов и 
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организаций. Это не означает, что у меня есть предубеждение против какого-либо народа. Я 
твердо следую указаниям Священного Писания, что у Бога нет плохих народов, а есть люди, 
противопоставляющие себя Богу, стремящиеся подчинить своей воле народы и 
человечество в целом. Тайные иудейские сатанинские секты и организации, а впоследствии 
сионистский режим Израиля сделали немало, чтобы превратить часть еврейского народа в 
преступное сообщество, стремящееся к господству над всем миром.

Речь идет не о борьбе против какого-либо народа, а о ликвидации правящих элит, создавших 
преступные режимы, вроде гитлеровского или сионистского. Освобождение еврейского 
народа от тотальной диктатуры сионистского режима приведет к неизбежному крушению 
преступных планов лидеров иудейско-масонской цивилизации и торжеству истин Нового 
Завета.

Не вина, а беда евреев, что иудейские сектанты-талмудисты превратили часть из них в 
"сынов дьявола", "врагов рода человеческого". Иудейские талмудисты внушают евреям 
сатанинские чувства избранности, исключительности и вражды к другим народам, тем самым 
противопоставляя их всему миру. Только освободившись от притязаний на избранность и 
исключительность, иудеи смогут найти выход из духовного тупика, в который их завел 
Талмуд, и вместе со всеми народами выйти на ту столбовую дорогу, направление которой 
указал нам Спаситель.

В отличие от иудеев-талмудистов, которые возносят молитвы только за своих 
"богоизбранных" соплеменников, православные христиане всегда молятся за спасение душ 
всех людей, живущих на Земле, в том числе и евреев. С этой молитвы мы и начинаем наш 
труд.

*1 Независимая газета. 14.2.1997. -

Автор благодарит всех, кто помогал поиску документов и материалов для этой книги и 
способствовал выходу ее в свет. Особая признательность - хранителям архивов Свято-
Троицкого монастыря (Джорданвилль, США) и Гуверовского института (Станфорд, США), а 
также сотрудникам Библиотеки Конгресса США за полученную возможность работать с 
редкими книгами и документами. Огромная благодарность русским людям в США, 
Швейцарии, Аргентине, Бразилии и Венесуэле, не без риска для себя помогавшим мне лично 
ознакомиться с современной деятельностью масонских лож, сатанинских и содомитских 
организаций. Особо важные изыскания в этой области мне удалось совершить во время 
четырех командировок в США (1995-1997 гг.), где я не только получил негласный доступ в 
некоторые масонские ложи Нью-Йорка, Техаса, Аризоны и Калифорнии, но и побывал в штаб-
квартирах Церкви антихриста (комитет по созданию Организации Объединенных Религий) и 
Мирового Форума (Фонд Горбачева) в Сан-Франциско, а также в Международном центре 
розенкрейцеров в Сан-Хосе и других подобных организациях, связанных с идеологией 
иудаизма.

 

ЧАСТЬ I. 
Сыны дьявола против Христа
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Глава 1

Линия разделения человечества. - Иудейские корни тайны беззакония. - Евреи и антихрист. - 
Стремление иудеев истребить Христианство. - Мечты об установлении мирового 

господства.

По мнению христианских богословов, тайна беззакония заключается в "ожесточенном 
иудействе" и "преследовании иудеями Христианства". Тайна беззакония разделила все 
человечество на две противостоящие друг другу части - детей Божиих и детей дьявола. Как 
учил Апостол Иоанн в первом Послании, "дети Божии и дети дьявола узнаются так: всякий, 
не делающий правды, не есть от Бога, равно и не любящий брата своего. Ибо таково 
благовествование, которое вы слышали от начала, чтобы мы любили друг друга, не так, как 
Каин, который был от лукавого и убил брата своего. А за что убил его? За то, что дела его 
были злы, а дела брата его праведны" (3, 10-12). "Кто делает добро, тот от Бога; а делающий 
зло не видел Бога" (3 Ин. 1, 11).

Из Нового Завета явствует, что тайна беззакония проявляется прежде всего в иудаизме и 
иудейских сектах, породивших ложь и испорченность в человечестве. Обличая иудейскую 
секту фарисеев, Христос сказал: "...если бы Бог был Отец ваш, то вы любили бы Меня, 
потому что Я от Бога исшел и пришел; ибо не Сам от Себя пришел, но Он послал Меня. 
Почему вы не понимаете речи Моей? Потому что не можете слышать слова Моего! Ваш отец 
дьявол; и вы хотите исполнять похоти отца вашего. Он был человекоубийца от начала и не 
устоял в истине, ибо нет в нем истины. Когда говорит он ложь, говорит свое, ибо он лжец и 
отец лжи" (Ин. 8, 42-44).

Начало ожесточенного противостояния иудеев всему неиудейскому миру уходит корнями во 
времена до Рождения Христа. Известный исследователь иудаизма Д. Рид относит это 
начало к 458 году до Р.X. В этом году, отмечает он, маленькое палестинское племя иудеев 
(незадолго до того отвергнутое израильтянами) провозгласило расовую доктрину, влияние 
которой на последующие судьбы человечества оказалось губительнее взрывчатых средств и 
эпидемий. Теория господствующей расы была объявлена иудейским "законом". *1 По этому 
"закону", племенной бог Иегова объявил израильтян (фактически же одних только иудеев) 
своим "избранным народом", обещав, что если они будут выполнять его предписания и 
заповеди, то они станут выше всех других народов и получат во владение "землю 
обетованную". Из этой теории выросли затем теории "пленения" и "разрушения". Иегова 
якобы требовал, чтобы ему поклонялись в определенном месте, в определенной стране - 
следовательно, все его почитатели должны были жить только там. Иудеи, которые жили в 
других местах, автоматически объявлялись "пленными" чужого народа с обязательством его 
"разрушить", "вырвать с корнем или уничтожить". Был ли этот народ по отношению к ним 
завоевателем или же дружественным хозяином, не имело значения: его судьба была 
предопределена, ему грозило уничтожение или рабство. *1 Все эти особенности 
мировоззрения расистской секты иудеев нашли отражение в Талмуде. 

*1 Рид Дуглас. Спор о Сионе. M., 1993. С.6. -

Еще в эпоху Ветхого Завета евреи многократно отступали от истинной веры, поклонялись 
золотому тельцу, Ваалу, Молоху и т.п. Пророк Амос обращался к евреям: "...Вы носили 
скинию Молохову и звезду бога вашего Ремфана, изображения, которые вы сделали для 
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себя" (5, 26). А Пророк Иеремия предсказывал "сынам Израиля": "И сказал Господь: за то, что 
они оставили закон Мой, который Я постановил для них, и не слушали гласа Моего и не 
поступали по нему; а ходили по упорству сердца своего и во след Ваалов, как научили их 
отцы их. Посему так говорит Господь Саваоф, Бог Израилев: вот, Я накормлю их, этот народ, 
полынью и напою их водой с желчью; и рассею их между народами, которых не знали ни они, 
ни отцы их, и пошлю вслед их меч, доколе не истреблю их" (9, 13-16).

Еврейский народ считался "избранным", потому что ему было дано обетование явления в 
мир Спасителя, о котором предсказывали Пророки, призывавшие евреев к исправлению 
своей греховной, порочной жизни, но они Пророков своих избивали и убивали. Они ожидали 
Мессию как могущественного земного царя, который даст им богатство и власть над другими 
народами, и, когда явился Христос, открывший перед ними врата в Царство Небесное, они не 
признали и убили Его.

В притче о винограднике (Мф. 21, 33-46) Христос разъяснял евреям причину потери ими 
своего избранничества: им был дан виноградник для возделывания и принесения плодов, но 
они хотели взять плоды себе, избивали посланных Хозяином сборщиков плодов и убили 
Сына Хозяина, чтобы завладеть виноградом, а потому отнимется у них весь виноградник и 
будет отдан другим, приносящим плоды. Иоанн Креститель обличал приходящих к нему 
иудеев, призывая их к покаянию: "Порождение ехидны! Кто внушил вам бежать от будущего 
гнева?!"

Ненависть иудеев ко Христу была так безгранична, что, требуя у Пилата Его распятия, они 
кричали: "Кровь Его - на нас и на детях наших!" - и наложили на себя проклятие. Отвергнув 
Царство Божие, они лишились своего избрания и стали на путь сатанинский. 

*1 Рид Д. Указ. соч. С.7. -

"Учение Христа не понравилось иудеям, - писал епископ Игнатий Брянчанинов. - Они, будучи 
всецело заняты своим земным преуспеянием, ради этого преуспеяния отвергли Мессию... 
Отвергши Мессию, совершивши Богоубийство, они окончательно разрушили завет с Богом. 
За ужасное преступление они несут ужасную казнь. В течение двух тысячелетий упорно 
пребывают в непримиримой вражде к Богочеловеку. Этою враждою поддерживается и 
печатлеется их отвержение".

Как отмечал митрополит Санкт-Петербургский и Ладожский Иоанн (Снычев), "памятники 
письменности первых веков христианской эры, дошедшие до нас, едва ли не единогласно 
свидетельствуют о том, что ненависть к Христу повсеместно заставляла иудеев идти на 
отчаянные попытки искоренить, уничтожить Его учение. Ради этих целей они не брезговали 
никакой клеветой, откровенно провоцируя римские власти на организацию антихристианских 
гонений".

Мученик Иустин Философ, проповедовавший в Риме во II веке по Р. X., говорил: "Иудеи 
послали во всю землю людей, через посредство которых везде оповестили, что возникла 
новая секта, которая проповедует атеизм и разрушает законы... Все клеветы, которые 
распускают относительно христиан, идут от этих распространенных иудеями".

Септимий Флоренс (II-III вв. по Р. X.), больше известный историкам под именем 
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христианского богослова Тертуллиана, свидетельствовал: "Иудеи - первые виновники дурных 
представлений, какие имеют о нашей религии язычники". А современник Тертуллиана Ориген 
подтверждает: "Как только явилось Христианство, иудеи стали распространять о его 
последователях ложные слухи, чтобы сделать его ненавистным всему миру".

Задачей иудеев стало уничтожение ненавистного им Христианства; дыша злобой, они 
возбуждали язычников против последователей Христа. Книга Деяний и Посланий Святых 
Апостолов свидетельствует о том, с какой злобой иудеи преследовали первых христиан. 
Четыре века жестоких гонений на христиан со стороны римских императоров, сотни тысяч 
умученных за веру, которых истязали, жгли и бросали на растерзание зверям и которые были 
жертвами иудейской клеветы и подстрекательства, но эти гонения привели лишь к торжеству 
Вечной Правды. На крови мучеников воздвиглась Церковь Христова, и над оружием клеветы 
воссиял Крест. Император Константин принял Христианство, и с тех пор вера Христианская 
распространилась по всему миру. *1 

*1 Кулибина О. Путь змия. Нью-Йорк, 1962. С.3. -

С иудаизмом Христос связывает и явление антихриста. Как говорится в Евангелии, иудеи 
примут антихриста с великой радостью, уверуют в него, как в Мессию, обещанного 
Пророками. Поэтому и сказал Христос, отвергнутый евреями Мессия: "Я пришел во имя Отца 
Моего, и не принимаете Меня; а если иной придет во имя свое, его примете" (Ин. 5, 43).

Антихрист - дух, помысливший встать против своего Создателя и за это низвергнутый с 
небес. Как озлобленный и безумный в гордыне раб восстает против господина, так и дьявол, 
воплощенный в антихристе, стал против всех Законов Божиих. Ему, по Промыслу Божию, 
дана временная возможность доказывать Богу свою якобы правоту. *1

В духовном понятии антихрист, как воплощенный сатана, - абсолютное зло. В вещественном 
же - это особый человек. Святой Иоанн Дамаскин (VII в.) указывает: "Не сам дьявол 
сделается антихристом, но родится человек от блудодеяния и примет на себя все действия 
сатаны. Ибо Бог, предвидя будущее развращение его воли, попустит дьяволу поселиться в 
нем. Родившись от блудницы, воспитается тайно, неожиданно для всех объявится и 
воцарится" (Кн. 4, гл. 27).

По происхождению своему антихрист будет необрезанный еврей, сперва явится к евреям, а 
затем привлечет и другие народы. По писанию Святого Андрея Кесарийского, антихрист 
родится от еврейского колена Данова, которое поэтому не причислено к другим двенадцати 
коленам.

Апостол Павел указывает: когда будет взят от среды Удерживающий, "тогда откроется 
беззаконник, которого Господь Иисус убьет духом уст Своих и истребит явлением 
пришествия Своего того, которого пришествие, по действию сатаны, будет со всякою силою и 
знамениями и чудесами ложными, и со всяким неправедным обольщением погибающих за 
то, что они не приняли любви истины для своего спасения. И за сие пошлет им Бог действие 
заблуждения, так что они будут верить лжи, да будут осуждены все, не веровавшие истине, 
но возлюбившие неправду" (2 Фес.; 2 Сол. 2, 8-12).

По свидетельству Святого Ипполита Римского, жившего в I-II веках, <антихрист сперва будет 
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кроток, тих, любезен, нищелюбив, люди будут видеть в нем, в его делах много добродетели и 
поставят его царем над собою. Они будут рассуждать: "Где мы найдем среди нас более 
благого и праведного человека?" Евреи будут думать, что восстанавливается их царство. 
После этого антихрист откроет свое лицо истинное ("вознесется сердцем") и станет открыто 
жестоким, немилостивым и безбожным. Антихрист сделается царем, будет требовать от всех 
поклонения (всемирный царь) и будет знаменовать своей печатью покоряющихся, а 
непокорных замучит и убьет>. 

*1 Шаги антихриста, повествование первое. 1951. Июнь. С.4 -

Антихрист будет упорным противником Христа. Святой Иоанн Златоуст отмечает: "Когда 
придет он, (то) ничего правильного не повелит, но все законно - преступное и 
беззаконное" (Слово 4-е).

Антихрист примет все иудейское. Сам необрезанный, он повелит всем творить обрезание и 
соблюдать субботы.

Ненависть иудеев ко Христу в значительной степени определяется их неспособностью 
опровергнуть его учение, обличавшее их беззаконие и пороки. "Лицемеры! - обращался 
Христос к иудеям. - Лице земли и неба распознавать умеете, как же времени сего не 
узнаете? Зачем же вы по самим себе не судите, чему быть должно" (Лк. 12, 56-57). Как писал 
русский духовный писатель и церковный деятель князь Н.Д. Жевахов: "Еврейство поставило 
всему миру альтернативу - за или против Христа; и мир разделился на два лагеря, 
ожесточенно враждующих друг с другом и даже до наших дней не разрешивших этой 
проблемы. История всего мира была, есть и будет историей этой борьбы, и Второе 
Пришествие Христа Спасителя застанет эту борьбу в той стадии, когда уже не будет 
сомнений в победе еврейства, ибо к тому времени сила сопротивления Христианства будет 
окончательно сломлена и не останется веры на земле. Отдалить этот момент еще в наших 
силах, но для этого мы должны во всей глубине изучить еврейский вопрос и должны уметь 
различать в природе Христианства элементы, запрещающие ненависть к ближнему, от 
элементов, обязывающих к борьбе с хулителями Христа и гонителями Церкви. Мы должны 
стряхнуть с себя тот религиозный индифферентизм, который открыл еврейству так много 
широких возможностей и позволил ему под видом социальных и философских теорий 
искоренить евангельский идеал, смысл и идею нашей жизни". *1

Связь тайны беззакония, антихриста с иудаизмом и иудейскими сатанинскими сектами 
непосредственно проявляется с первых веков от Рождества Христова. "Тайна беззакония 
уже в действии", - писал Святой Апостол Павел фессалоникийцам. Хотя главным виновником 
ее является дьявол, но он есть дух, действующий ныне в "сынах противления" (Еф. 2,2), 
которые и являются проводниками его злой воли на земле. Под "сынами противления" 
Апостол Павел понимал не язычников, а иудеев.

Если Иисус Христос учил добротолюбию и проповедовал любовь ко всем людям, то иудаизм 
в учении Талмуда провозглашал ненависть и вражду ко всему человечеству, и прежде всего 
к Христианству. Жестокая враждебность к Христианскому миру и человечеству вообще 
пронизывает всю иудейскую идеологию: "Народ Израиля лучший из рода человеческого, так 
же как сердце самый важный из органов" (Талмуд, Хиссук ем.), "Евреи Богу приятнее, чем 
ангелы" (Талмуд, трактат Шуллин, 91, 2), "Мир создан только из-за евреев; они плод, а 
остальные народы - шелуха" (Талмуд, шене лух, хабб. 124, б). Согласно учению Талмуда, 
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иудеям вменялось в обязанность бороться с христианами всеми возможными средствами, 
включая убийство, подлость и обман. Иудаизм требовал от еврея презирать Священные 
книги христиан, глумиться над его Святынями, проклинать Иисуса Христа, называемого в 
талмудических источниках как Иисус Назарей. Как заявлял один из главных авторитетов 
иудаизма Маймонид, "предателей Израиля и отступников, как Иисус Назарей, и его 
последователей заповедано убивать рукой и толкать в ров гибели". В Шулхан-арухе 
существует твердое указание: "Тех из среды Израиля, которые отрицают Тору и пророков, 
велено убивать. Если мы имеем достаточно силы, чтобы убивать их открыто мечом, то так 
следует поступать. Если нет, то надо действовать хитростью, чтоб причинить им 
смерть" (Хошен га-Мишпат, 425, 5). 

*1 Жевахов Н.Д. Воспоминания. Мюнхен, 1923. Т.1. С.442. -

"Мой сын, к словам раввинов относись с большим вниманием, чем к словам Библии, так как в 
словах Библии лишь приказания и запрещения; кто же не слушается слов раввинов, достоин 
смерти... кто над словами раввинов смеется, тот будет наказан в пылающих 
нечистотах" (Талмуд, Ерубин 21, б), "Раввины учат: если кто-либо занимается Библией, то 
это маленькая добродетель, но и ничего. Кто занимается Мишной, это уже кое-что, и за это 
он вознаграждается; кто же занимается Гемарой, тому за это нет большего 
вознаграждения" (Талмуд, Баба Меция 33, а), "Безбожник тот, кто читает Библию и Мишну и 
не пользуется словами мудрецов (в Гемаре)" (Талмуд, Сота 22, а).

Подобных утверждений множество не только в Талмуде, но и в более поздних писаниях 
раввинов. Так, например, в еврейской книге 1590 года говорится: "Ты должен знать, что 
слова раввинов важнее слов Пророков" (Кафтор уферах, ф. 121), "Страх перед раввинами 
есть страх Божий" (Маймонид).

Для обозначения неевреев евреи пользуются следующими словами:

гой - нееврей, язычник; нокри - иностранец, чужой; акум - аббревиатура из первых букв 
фразы "служитель звезд и планет", т.е. идолопоклонник; кути - название древнего племени, 
переселенного в Израиль из Ассирии и впоследствии образовавшего род самаритян, 
презираемых евреями еретиков. Все эти слова - синонимы, и очень часто в различных 
изданиях Талмуда и Шулхан-аруха в одном и том же тексте употребляется "гой", "акум", 
"нокри". То, что евреи причисляют христиан к идолопоклонникам, явствует, например, из 
Талмуда (Абода зара 7, 6), где христианский праздник Воскресения Христова отнесен к 
праздникам идолопоклонников. *1 "Крест есть принадлежность идолопоклонства" (Талмуд, 
Абода зара 3, 5), "Знай, что народ Назареев, который подражает Иисусу, несмотря на то что 
догматы их различны, все суть идолопоклонники и с ними нужно обращаться, как с таковыми. 
Так учит Талмуд" (Маймонид, Абода зара 1, 3).

В Талмуде даже указывается: "Если кто молится и ему навстречу идет акум с крестом в руке, 
и он (т.е. еврей. - О.П.) подходит к месту (в молитве. - О.П.), при котором полагается 
наклоняться, он не должен кланяться, даже если бы лицо его было обращено к 
Богу" (Шулхан-арух, Орах-хайим 113, 8), "Запрещено продавать воду кути, если известно, что 
он эту воду желает употребить для крещения" (Шулхан-арух, Иоре де'а 151, 1).

В дополнениях, написанных к Шулхан-аруху иудейским богословом Иссерлесом, говорится: 
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"Ныне, когда мы живем среди акумов". (Это было в Кракове в XVI в.) Таким образом, мы 
видим, что под словом "акум" в Талмуде подразумевают прежде всего христиан.

В лучшем случае Талмуд разрешает иудею всячески притеснять христиан, в худшем - 
уничтожать их физически. "Следует убивать самого честного среди гоев" (Тозефот, I, а), 
"Проливающий кровь гоев угоден Богу" (Ниддерас-бамидебар-раба, с. 21 ). *2

"Вы названы людьми, но акумы людьми не почитаются" (Жебамот 61, а). В пояснениях к 
Талмуду мы читаем: "Его (акума. - О.П.) семя почитается, как семя скота" (Гетубот, 3, б), 
"Совокупление с акумами есть скотоложество" (Санхедрин 76, б). В Шулхан-арухе мы 
находим закон: "Женщины, когда они выходят из бани, должны стараться сразу встретить 
подругу, с тем чтобы первое, что они встретят по выходе из бани, не было бы нечистая вещь 
или акум. Если же женщина встретила все же подобную нечистую вещь, то, если она 
богобоязненна, должна вновь идти в баню, чтобы очиститься" (Иоре де'а 198, 48, хага), 
"Женщина должна вымыться снова, если она сразу после бани встретила что-либо нечистое, 
например собаку, осла, сумасшедшего, акума, верблюда, свинью, лошадь или 
прокаженного" (Беер хетеб).

В Шулхан-арухе (Орах-хайим 332, 1) еврею разрешается помогать скоту при родах в субботу 
- акуму же воспрещается помогать при родах в субботу (Орах-хайим 330, 2). Еврею 
разрешается в субботу кормить собак - акума же кормить запрещено (Шулхан-арух, 
Ораххайим, 512, 1). К скоту иудеи относились лучше, чем к человекухристианину. 

*1 См.: Меллер-Закомелъский А.В. Страшный вопрос. О России и еврействе. 
Париж, 1923. С.19. 
*2 Цит. по: Селянинов А. Евреи в России. М., 1995. С.96. -

Иудейские богословы, опираясь на Талмуд, готовили христианам рабство и жестокую 
диктатуру. Как писал "орел синагоги" Маймонид, "в те времена, когда Израиль будет иметь 
власть над всеми народами, запрещено будет нам оставить среди нас язычников (всех, кто 
не-иудей, прежде всего христиан. - О.П.); и даже если он (язычник) случайно или со своими 
товарами путешествует, то через нашу страну проезжать ему будет недозволено".

Жесточайшая диктатура и произвол в странах, оказавшихся под властью иудеев, заставляли 
каждый раз содрогнуться все человечество. Еврейский историк Иосиф Флавий, например, 
рассказывает в книге "Еврейские древности", как иудеи времен Маккавеев предложили 
побежденным идумеянам и галилеянам принять обрезание или покинуть собственную страну.

Иудейские религиозные вожди ненавидели Христа и всех Его последователей, стремясь 
всеми силами уничтожить Христианство. *1

Прежде всего по повелению иудейских вождей был подвергнут страшной казни - распят на 
кресте и умер в жестоких мучениях - Иисус Христос - Мессия, явившийся на Землю, чтобы 
спасти людей. Страшный грех богоубийства лег на иудеев. Не имея права без разрешения 
римской власти самостоятельно приводить в исполнение смертные приговоры, иудеи 
старались обойти закон, чтобы тайно от властей убивать Апостолов. Первым они убили 
архидиакона Стефана, затем совершили покушение на Апостола Павла. Как повествует 
Новый Завет, иудеи в числе сорока человек "заклялись не есть и не пить, доколе не убьют 
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Павла" (Деян. 21,12).

После смерти римского прокуратора Феста иудейские вожди решили воспользоваться 
случаем *2 и убить главу христиан, брата Господня Иакова, который пользовался всеобщим 
уважением не только среди христиан, но и среди евреев. Молва о его подвигах воздержания, 
о его молитвах в храме долгое время передавалась из уст в уста. Народ звал его праведным. 
Это, однако, не защитило его от ненависти высших священников. Они собрали иудейский 
Синедрион, вызвали на суд Иакова и некоторых других христианских праведников и 
добились для них смертного приговора исключительно только из-за их веры в Христа. 
Христианских праведников забили насмерть камнями возле иудейского храма. 

*1 Здесь и далее до конца главы связь тайны беззакония с иудеями излагается 
по исследованию замечательного русского богослова протоиерея Б. Молчанова 
"Тайна беззакония и антихрист" (С. 38-43). 
*2 После смерти прежнего прокуратора до прибытия нового иудейские вожди 
имели право самостоятельно выносить смертные приговоры. -

Иудейские вожди путем интриг восстанавливали против Апостолов языческие толпы и 
римскую власть.

Как справедливо отмечал русский духовный писатель протоиерей Иоанн Восторгов, "в 
настоящее время все более и более научно выясняется и подтверждается тот факт, что 
главными виновниками и подстрекателями гонений на христиан в языческом Риме были не 
римляне, а именно евреи. Они же, проникнув своими темными влияниями и нечистыми 
путями во дворец Нерона, направили злобу и подозрительность этого жестокого императора 
на христиан Рима и, невзирая на защиту закона и суда кесарева, славившегося 
беспристрастием и справедливостью, после того как Апостол Павел вполне оправдался от 
возводимых на него обвинений, все-таки вырвали у Нерона повеление казнить Апостолов 
Павла и Петра". *1

О причинах ненависти иудеев к Христу и его последователям пишет другой русский 
духовный писатель, архиепископ Херсонский Иннокентий: "С первого взгляда казалось 
невозможным, чтобы народ иудейский не узнал своего Мессию во время Его пришествия. 
Никогда не ожидали Мессии с таким нетерпением, как во время Иисуса Христа: о пришествии 
Его молились во храме и по домам, рассуждали в Синедрионе и в синагогах, Мессию 
старались находить во всех сказаниях Пророков... Чтобы удалить от себя всякую опасность 
не узнать и отвергнуть истинного Мессию или принять ложного... издавна составилось в 
синагогах пространное учение о признаках истинного Мессии, т.е. о Его Именах, 
происхождении, природе, свойствах, требованиях и пр., которое во всех синагогах излагалось 
с уточнениями, свойственными раввинской учености... При таком всеобщем и пламенном 
ожидании Мессии, при такой заботливости предохранить себя от заблуждений касательно 
Его пришествия можно ли было думать, что пришедший Мессия будет не узнан, отвергнут, 
осужден, распят... (Ин. 12, 37). Но так произошло на самом деле..."

"Причины столь гибельного ослепления существовали в народе иудейском издавна... Во-
первых, для верного дознания и сердечного принятия Того, Кто имел прийти с неба *2, 
необходимо было народу иудейскому иметь - хотя в некоторой степени - чувство небесного, 
жажду вечного, стремление к святому и освящающему, но в сих-то драгоценных качествах, 
кроме малого числа избранных, был крайний недостаток (3 Езд. 4, 27-28; Мф. 3, 7-12). 
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Поклонение истинному Богу... заключалось в исполнении одних обрядов, не проникало в 
сердце и не производило благотворных действий в нравах и жизни (Мф. 23, 23-31). У 
большей части действительным богом души и сердца был не Иегова, а чрево и злато (Ин. 12, 
17-43; Лк. 12, 57). 

*1 Восторгов И., прот. Во дни войны. М., 1915. Вып. 2. С.121. 
*2 Именно для того, чтобы всех возвести за Собою от земли на небо. -

Во-вторых, благодаря крайнему развитию такого практического материализма и горделивого 
национализма среди иудеев истинное понятие о царстве Мессии и цели Его пришествия 
постепенно утратилось и заменилось произвольными национально-эгоистическими мечтами. 
Вместо Ангела Завета, имевшего начертать в сердцах людей новый закон жизни, вместо 
Первосвященника по чину Мельхиседекову, долженствующего искупить Своею Кровию весь 
род человеческий от греха и смерти, вместо Великого Пророка, грядущего водворить по всей 
земле истину, добродетель и веру, вместо Сына Божия, имеющего дать верующим во Имя 
Его сердце новое и дух новый, почти все начали ожидать в лице Мессии всемирного 
завоевателя, который для того и явится - во всем могуществе Посланника Божия, 
окруженный знамениями и чудесами, чтобы низложить и упразднить все тогдашние царства 
на земле, составить из всего рода человеческого единую державу, в коей иудеи должны 
занять первое место и быть Его наперсниками".

"Вследствие сих и подобных заблуждений первосвященники иудейские и прочие 
старейшины, естественно, надеялись, что Мессия если не к ним первым обратится... то по 
крайней мере не оставит их без особенного внимания впоследствии, призовет их на 
служение и помощь Себе и что они, передав Ему власть над народом, останутся, однако же, 
первыми и довереннейшими слугами Его нового небесно-земного царства. Надменным 
своею мнимою святостью фарисеям при той силе, которую они имели в Синедрионе и 
народе, особенно казалось невозможным (Ин. 1, 24; 7, 48), чтобы великое дело открытия на 
земле царства Мессии совершилось без их участия, чтобы они не были приняты в Его 
особенное благоволение и не сделаны ближайшими орудиями Его всемирного владычества".

При таком настроении первосвященников и фарисеев нетрудно было предугадать, как 
отнесутся они к Иисусу Христу, "пришедшему не с величием и славою земною, не с 
предложениями каких-либо земных благ и не с ласкательством в обращении к главам 
народа, а в самом простом и смиренном виде, с одною проповедью покаяния и 
самоотвержения и с грозным обличением страстей и пороков в фарисеях и 
первосвященниках". В уже упомянутой мною притче о винограднике Господь показывает 
нежелание первосвященников и фарисеев расстаться с выгодами верховной власти над 
народом, дабы передать оную Сыну Давидову, опасение их утратить свое значение в Церкви, 
свои земные преимущества, соединенные с властью и значением церковными, и заставит их 
отвергнуть истинного Мессию, предать Его самой ужасной казни, возненавидеть лютой 
ненавистью Его дело и всех проповедников Его Божественного учения.

"И первый на земле народ, который признал сатану своим богом и поклонился ему как Богу 
был Израиль, ставший чрез то из народа Божия, богоизбранного, каким он был по 
первородству своему среди сынов человеческих, народом-богоборцем - богоубийцей, 
Вавилоном - женою любодеицею". *1

Таким образом, тайна беззакония, над которой так деятельно трудился князь тьмы (Ин. 12, 
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31; 13, 2, 27), приобрела наконец в лице иудейского народа самую восприимчивую почву, где 
могло возрастать семя грядущего антихриста. Только в этом народе, превратившемся из 
народа богоизбранного в народ богоотверженный, только в его безграничной ненависти ко 
Христу сатана мог заложить прочный фундамент для своей церкви антихриста. Об этой 
служебной роли иудейства в осуществлении сатанинских планов говорит и Святой Иоанн 
Богослов: они "говорят о себе, что они Иудеи, а они не таковы, но сборище 
сатанинское" (Откр. 2, 9).

Вся история человечества после Рождества Христова подтверждает, что ненависть иудеев к 
Спасителю была не временным событием, а постоянным ожесточенным восстанием их 
против Сына Божия, перешедшим в плоть и кровь ко всем последующим иудейским 
поколениям. <Та пламенная иудейская мечта о своем всемирном владычестве, которая 
довела иудеев "во время оно" до самого ужасного преступления - Богоубийства, с течением 
времени не только не остыла у них, но, несмотря даже на все неудачи и превратности их 
истории, она окончательно утвердилась в их религиозных и национальных чаяниях и целях. 
Когда иудеи требовали у Пилата распятия Сына Божия и кричали: "Кровь Его на нас и на 
детях наших" (Мф. 27, 25), тогда они сами отступили от истинного Бога и все свое потомство 
обрекли на это отступление. С тех пор вся жизнь и все стремления иудеев сосредоточились 
в неукротимом христоборческом политически-революционном мессианстве. Благодаря ему 
иудеи никогда не смогут ограничиться деятельностью в пределах своего народа, они всегда 
будут работать среди всех народов, ибо конечная их цель - всемирное царство под единою 
властью их земного мессии антихриста и их собственное господствующее положение над 
народами... 

*1 Нилус С.А. Близ есть при дверех. Сергиев Посад, 1917. С.138. -

Иудеи, оторвав в своей народной жизни все три служения: пророческое, царское и 
первосвященническое, от Единого Пророка, Царя и Архиерея Господа Иисуса Христа, 
стремятся эту апостасию из своей среды распространить на все человечество, увлечь в свое 
революционное богоотступничество все народы, заняв в них руководящее положение>. *1

Главным орудием в претворении этого богоборческого плана стали созданные иудеями 
тайные центры власти, общества и секты. 

Глава 2

Образование тайной иудейской власти. - Иерусалим - Вавилон - Германия - Польша. - Распяв 
Христа, иудеи заменяют Священное Писание Талмудом. - Человеконенавистнический 

характер Талмуда. Идеи избранничества и вседозволенности. - Иудаизм против мира.

Живучесть иудаизма и тайных обществ иудейского происхождения объясняется прежде 
всего тем, что даже в условиях рассеяния евреи смогли сохранить свое национальное и 
религиозное руководство, обладающее полнотой и единством власти, и выработать кодекс 
законов, жестко регулировавших поведение евреев среди других народов.

Официальная история еврейского государства закончилась с разрушением Иерусалима 
римским императором Титом в 71 году после Рождества Христова. Евреи были выселены из 
Палестины. Однако, даже лишенные собственной территории и рассеянные по всему миру, 
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они продолжали повиноваться своим национальным руководителям через посредство 
вожаков иудейских общин (кагалов). Всюду, где бы евреи ни жили, они селились не в 
одиночку, а обязательно образуя гетто - сплоченными общинами или группами, 
обособленными от прочего населения.

Опыт организации тайной центральной власти иудеи получили еще во время египетского и 
вавилонского плена и во время завоевания их греками и римлянами. 

*1 Молчанов Б. Указ. соч. С.43-44 -

Иудейские вожди в рассеянии стремились объединить иудеев, внушая им чувство 
превосходства над другими народами. Как отмечал Г. Чамберлэн: "вера в покровительство 
Иеговы, убеждение, что всякое благополучие зависит лишь от пассивного повиновения Его 
велениям, что каждое национальное несчастье является либо испытанием, либо наказанием, 
непоколебимая уверенность, что иудеи - избранный Богом народ, тогда как другие народы 
стоят неизмеримо ниже его, - словом, весь круг понятий, обратившийся затем в самую основу 
иудейства, возник в это время и развился довольно быстро из зародышей, которые при 
нормальных условиях никогда не дали бы такого роста". *1

Перед падением Иерусалима в 70 году высшим органом иудейской власти был Синедрион, 
состоявший в основном из членов фарисейской секты, осужденной Христом как сатанинская. 
Каждый член Синедриона имел право выбирать себе заместителя, который в случае смерти 
самого члена занимал его место. Таким образом обеспечивалась непрекращающаяся 
преемственность власти.

После разрушения Иерусалима члены Синедриона переместились в Яффу, а затем, когда 
стало возможно, вернулись в Иерусалим. В новых условиях Синедрион избрал себе 
"патриарха", который получил право взимать подати со всех иудеев, в какой бы стране они ни 
жили. Сбор податей продолжался до V века. Сохранился приказ византийского императора 
Феодосия Младшего, изданный в 429 году, запретивший иудейским "патриархам" собирать 
подати и наложивший на деятельность Синедриона ограничения *2.

После таких "гонений" иудейский Синедрион перебрался в Вавилон, где его стали 
возглавлять "князья изгнания" *3.

В Вавилоне был устроен центр иудаизма, созданы иудейские академии во главе с учеными 
раввинами, составлен вавилонский Талмуд. Иудейские владыки плели интриги и вели 
подрывную деятельность против многих государств, на территории которых жили евреи. В 
самом Вавилоне иудеи занимались работорговлей и ростовщичеством. К началу XI века 
багдадские калифы нашли такое положение невыносимым. Иудеи и их "правительство" были 
изгнаны из Вавилонии, иудейские академии уничтожены, а "князь изгнания" Езекия и многие 
из его окружения, повинные в тяжких преступлениях, казнены в 1005 году. Часть иудеев 
бежала в Аравию, остальные пересилились во Францию и Испанию.

После этих "гонений" Синедрион ушел в глубокое подполье, однако его влияние на иудеев, 
рассеянных в других странах, не ослабло, а стало более тайным. Иудеям, кроме тех, кто 
непосредственно был причастен к деятельности Синедриона, запрещалось говорить о нем 
под страхом смерти. Местами тайного пребывания Синедриона до конца XVI века стали 
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Германия и Польша *4. 

*1 Чамберлэн Г. Евреи, их происхождение и причины влияния в Европе. СПб., 
1906. С.38. (В современном написании имя автора - Чемберлен.)
*2 Copin-Albancelli La Conjuration juive contre le Monde Chretien. P. 336-374. 
*3 По некоторым сведениям, "патриархи" подчинялись "князьям изгнания" и до 
429 года (Drach De l'Harmonie etre l'Eglise et la Synagogue. T.I. P.174). 
*4 Подробнее об этом читайте в моей книге "Терновый венец России. Загадка 
Сионских протоколов". -

Национальная власть у каждого народа мира всегда обслуживала национальное государство 
и территорию, населенную этим народом. Иудейские вожди, потеряв государство и 
территорию, пошли другим путем. Они превратили большую часть еврейского народа в 
своего рода тайную организацию, объединенную идеей избранничества, стремлением 
отомстить другим народам и установить над ними свое господство. Иудейская власть сумела 
сохранить свой контроль над евреями, рассеянными в других странах, с помощью тайного 
Синедриона и сети тайных обществ, которые иудеи создали во многих странах мира.

Тайный Синедрион и руководимые им тайные общества выработали законы, которым иудеи 
были обязаны подчиняться под страхом проклятий или даже смерти. Сводом таких законов 
для иудеев стал Талмуд, в рамках которого регулировалась жизнь каждого иудея. Как 
отмечал Д. Хозмер, "когда началось рассеяние евреев, необходимо было воздвигнуть 
двойную или тройную стену, чтобы оградить еврейство от ассимилирующих влияний извне. 
Талмуд должен был стать такой стеной". Иудейские руководители сознательно воздвигли эту 
стену, отделявшую евреев от остального мира. Как справедливо отмечала русская 
исследовательница О. Кулибина, используя Талмуд, иудейские вожди достигали двойной 
цели: евреи отвергали Библию, заменяя ее Талмудом, становясь фанатиками религии, 
которая вела не к Богу, а к мамоне, т.е. к достижению богатств земных; в то же время 
усиливалась власть раввинов, замыкая евреев в своем узком кругу, учила их лицемерию и 
ненависти, отводя глаза гоев, которые видели в Талмуде лишь религиозную книгу евреев и 
не считали нужным знакомиться с ее содержанием. *1

Талмуд составлялся иудейскими вождями в течение многих столетий. Живя в разных 
странах, они сохраняли общение между собой, образуя обособленное, самоуправляющееся 
целое.

В первые столетия после Рождества Христова иудейские вожди сочиняют так называемый 
иерусалимский Талмуд, который представлял собой свод законов, касающийся не столько 
религиозной жизни иудеев, сколько их быта и отношения к другим народам, резко 
отмежевывая их от гоев.

В Вавилоне раввины составляют новый вариант Талмуда - вавилонский. В XII веке в Испании 
М. Маймонид написал дополнения к вавилонскому Талмуду - Мишна тору, а в начале XVI 
века И. Каро добавил к нему свод еврейских законов, регулирующих бытовую жизнь иудеев, - 
Шулхан-арух, принятый к исполнению кагалами всего рассеяния, дополненный в Польше 
Моисеем Иссерлесом. 

*1 Кулибина О. Указ. соч. С.5-6. -
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Так трудами иудейских богословов Библия вытесняется у иудеев Талмудом и они 
воспитываются в духе фанатичной ненависти ко Христу и мести за Его духовную победу. 
Книги, входившие в состав Талмуда, внушали иудеям идею избранничества и превосходства 
над другими народами. Как справедливо многократно отмечалось, больше всего в Талмуде 
поражает страшная нетерпимость по отношению к неевреям, особенно христианам, которым 
они дают до 175 унизительных названий, вроде гой, норхи, акум, обед-элим, кути и т.д.

"Талмуд, - писал русский ученый А. С.Шмаков, - есть орудие порабощения иудейской черни 
ее руководителями. Талмуд - это порождение иудейской злобы, исполненной ненависти ко 
всему неиудейскому человечеству, предписывающий убивать и грабить гоев в угоду Иегове, - 
выдается иудейскими заправилами также за откровение Божие и также служит толкованию 
Святого Писания. Талмуд есть учение, обязательно преподаваемое всякому иудею с 10-
летнего возраста. Раввины учат, что Талмуд выше Пятикнижия Моисея и что сам Иегова на 
небесах изучает Талмуд стоя - так велико Его уважение к этой книге *1. 

*1 Шмаков А.С. Международное тайное правительство. М., 1912. С.85. 
*2 Там же. С.81. - 

Иудейские раввины, по учению Талмуда, выше Бога. В Талмуде так и говорится: "Раввины 
обладают верховной властью над Богом: что они захотят, Он обязательно исполняет". *2

"Кто не исполняет слов раввинов, достоин смерти".

"Обычные беседы раввинов должны быть почитаемы как закон, в полном его объеме".

"Слова раввинов есть слова бога живого".

"Если раввин скажет, что твоя правая рука есть левая, а левая - правая, верь его словам".

Приведу несколько выписок из старинных списков Талмуда, сделанных русским писателем и 
ученым В. Далем:

"Вы, евреи, люди, а не все прочие народы света" (кн. Баба Меция, разд. 9) - поэтому Талмуд 
разрешает всякую обиду, насилие и воровство еврея у иноверца.

"От ближнего не отымай ничего, как гласит заповедь, но ближний твой еврей, а не прочие 
народы света" (кн. Санхедрин, разд. 7).

"Благословляй покойника, если встретишь гроб еврея, и проклинай умерших другого народа 
и говори: обесчещена мать ваша, краснеет родившая вас и проч." (кн. Брохес, разд. 9).

"Если кто скажет, что Бог принял на себя плоть человеческую, то он лжец и достоин смерти, 
посему на такого человека (т.е. христианина. - О.П.) еврею дозволяется свидетельствовать 
ложно" (кн. Санхедрин, разд. 7).

"Иноверец, убивший иноверца, равно и еврей, убивший еврея, наказывается смертью; но 
еврей, убивший иноверца, не подлежит наказанию" (кн. Санхедрин, разд. 7).
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<Если иноверец читает Талмуд, то он достоин смерти, потому что в Ветхом Завете сказано: 
"Моисей дал нам в достояние закон; т.е. дал нам, но не прочим народам"> (там же). *1

Или вот еще несколько установлений Шулхан-арух в изложении.

Держать злого пса, который кусает людей, еврею запрещается, если этот пес не привязан на 
цепь; но это имеет силу только там, где живут одни евреи. Напротив, где проживают акумы, 
там еврею дозволяется держать злого пса (не на цепи) (Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 409, 
з; Талмуд Баба камма, 82).

Доброе дело, чтобы храмы акумов, а равно и все к ним принадлежащее или для них 
сделанное каждый еврей, елико возможно, старался уничтожать и сжигать, а самый пепел 
рассеивал по всем ветрам или же кидал его в воду. Далее каждому еврею ставится в 
обязанность всякий храм акумов искоренять и во всяком случае давать ему позорные 
наименования (Шулхан-арух, Иоре де'а 146, 14 и 15, Талмуд).

Еврею запрещено снимать шляпу перед королями или священниками, у которых на одеянии 
есть крест или которые носят таковой на груди, дабы не показалось, будто он делает поклон 
перед крестом. Однако, чтобы не нарушить внешнего приличия, ему следует снять свой 
головной убор раньше, чем он увидит означенных лиц (стало быть, и крест), или же он 
должен как бы случайно в их присутствии уронить деньги и нагнуться, чтобы поднять их (его 
поведение, стало быть, должно иметь вид, как будто он оказывает такому лицу свое 
уважение, на самом же деле имеет совсем иное намерение) (Шулхан-арух, Иоре де'а 150, з, 
Хага, Талмуд).

Еврею не вменяется в прямую обязанность убивать акума, с которым он живет в мире; 
однако же строго запрещается даже такого акума спасать от смерти, например если бы сей 
последний упал в воду и обещал даже все свое состояние за спасение. Запрещено еврею 
лечить акума даже за деньги, кроме того случая, когда можно опасаться, что вследствие 
этого у акумов возникает ненависть против евреев. В этом случае дозволяется лечить акума 
и даром, когда еврею нельзя уклониться от лечения. Разрешается еврею испытывать на 
акуме, приносит лекарство здоровье или смерть. Наконец, еврей прямо обязан убивать 
такого еврея, который окрестился и перешел к акумам, и уж, конечно, самым строжайшим 
образом запрещается спасать такого еврея от смерти (Шулхан-арух, Иоре де'а 158, 1; 
Талмуд Абода зара 26). 

*1 Даль В.И. Разыскание о убиении евреями христианских младенцев и 
употреблении крови их. СПб., 1844. С.24-25. -

Строго запрещено еврею ссужать другому еврею деньги в рост (особенно за высокие 
проценты), и, наоборот, за лихвенные проценты дозволяется ссужать деньги акуму либо 
еврею, который сделался акумом, потому что в Священном Писании говорится: "Ты обязан 
давать жить твоему брату вместе с тобою". Но акум не считается братом (Шулхан-арух, Иоре 
де'а 159, 1; Талмуд Баба Меция, 70).

Когда еврей украл что-нибудь у акума, но перед судом отвергает это и его хотят привлечь к 
присяге, тогда другие евреи, которые знают о краже, обязаны в качестве посредников 
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потрудиться, чтобы привести дело к миролюбивому соглашению между евреем и акумом. 
Когда же это не удается, а еврею, который не хочет проиграть дело, уклоняться от присяги 
невозможно, тогда ему дозволяется присягнуть ложно, но в душе эту лжеприсягу уничтожить, 
думая про себя, что нельзя было поступать иначе. Однако этот закон сохраняет силу лишь в 
том случае, когда акум не имеет средств разузнать о краже другим способом; когда же он 
может добыть сведения иначе, тогда еврею нельзя принимать лжеприсягу, дабы не 
осквернилось Имя Господне.

Есть правило, что в том случае, когда еврею грозит телесное наказание, ему дозволяется 
присягнуть ложно, даже когда его могли бы изобличить в клятвопреступлении и когда 
(следовательно) само Имя Господне может быть осквернено. Там же, где угрожает один 
денежный штраф, принимать лжеприсягу разрешается не иначе, как при условии, что 
изобличение еврея для акумов невозможно и что (стало быть) Имя Господне не будет 
осквернено (Шулхан-арух, Иоре де'а 329, 1, Хага, Талмуд).

Браки среди акумов не имеют связующей силы, т.е. сожитие их все равно что случка 
лошадей. Поэтому их дети не стоят к родителям ни в каких человеческо-родственных 
отношениях, а когда родители и дети сделались евреями, то, например, сын может жениться 
на своей собственной матери. Впрочем, раввины высказались против применения этого 
правила в жизни, дабы акумы не говорили, что гои набожнее евреев, так как у них (акумов) не 
дозволяется сыну жениться на матери (Шулхан-арух, Иоре де'а 269, 1; Талмуд Иебамоф, 22).

Если в присутствии еврея умирает другой еврей, то в момент, когда душа расстается с 
телом, он должен в знак печали оторвать клочок своего платья, даже если умирающий был 
грешником. Но, когда он присутствует при смерти акума или еврея, сделавшегося акумом, 
тогда это выражение печали запрещается, потому что еврей обязан радоваться такому 
событию. Запрещено еврею отдавать последний долг акуму, например сопровождать его 
прах до могилы либо держать надгробную речь, и лишь дозволено, где это случается ради 
мира и спокойствия (Шулханарух, Иоре де'а 340, Талмуд Моэд Катан, 25).

Когда акум (христианин) женится на акумке (христианке) или же когда еврей, принявший 
христианство, женится на еврейке, также сделавшейся христианкой, тогда их браки не имеют 
законной силы. Ввиду этого если акум (христианин) или акумка (христианка) стали евреями, 
то им дозволяется вступать в новый брак без развода, хотя бы до этого они прожили лет 
двадцать вместе, потому что брачная жизнь акумов должна рассматриваться не иначе, как 
блуд (Шулхан-арух, Эбен га-эцер 26, Хага; Бар Шешеф 6, Тер. Хад. 209).

Когда еврей женился на акумке, тогда ему следует дать 39 ударов и брак считается 
недействительным, а бет-дин (раввинское присутствие) обязан сверх того подвергнуть его 
анафеме. Даже когда еврей женился на еврейке, то, если сия последняя стала акумкою, ему 
дозволяется взять другую жену, без предварительного производства о разводе, потому что 
акумы должны быть рассматриваемы не как люди, а как лошади (Шулхан-арух, Эбен га-эцер 
16, Талмуд Абода зара 36).

Каждый еврей обязан жениться для размножения рода человеческого. Поэтому он должен 
брать себе жену, от которой он еще может иметь детей, значит, не старую и вообще не 
такую, для которой это безнадежно. Только когда жена имеет деньги и он хочет жениться на 
ней лишь ради денег, тогда это дозволяется, и бет-дин не вправе запретить жениться даже 
на такой, от которой он уже не может иметь детей.
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Когда у еврея уже есть дети, хотя бы и незаконнорожденные или неполноценные, тогда он 
исполнил свою обязанность размножать род человеческий. Но когда его дети - акумы, 
например когда он был акумом и имел детей, он не исполнил своего долга содействовать 
продолжению и размножению человеческого рода, потому что дети акумов не могут быть и 
сравниваемы хотя бы с незаконнорожденными или с идиотами еврейского происхождения 
(Шулхан-арух, Эбен га-эцер 1,1, Талмуд Иебамоф, 63).

Талмуд постоянно внушает еврею, что человеком может называться только он. Человеком не 
признается никто, кроме евреев, ибо одни они произошли от первого человека, а все прочие 
народы от нечистого духа и должны, собственно, называться скотами (Ялкут Рубени Параска 
Береш, л. 10, 2). Евреи одни происходят от Адама, Авеля, Авраама и Моисея, а все прочие 
народы, в особенности христиане, - от дьявола, Каина, Исава и Иисуса Христа (Ялкут Хадаш, 
- Букет. прав. Халд., талм. - Там же). Одни евреи воскреснут и наследуют блаженство жизни 
вечной; все прочие народы останутся навеки в гробах или в аду; душа их неспособна 
воскреснуть, ибо сказано: "Возвратятся в ад нечестивые, все народы, забывающие Бога". А 
кто забывающие Бога? "Все хиттимы (т.е. христиане. - О.П.)" - отвечает Талмуд (Санхедрин, 
л. 105, с. 1). 

Глава 3

Ритуально-оскорбительное отношение иудеев-талмудистов к личности Христа. - Кощунственная "Книга родства Иешу". - 
Надругательства над Спасителем и Богородицей. - Анафематствование Талмуда Христианской Церковью. 

Как отмечал в конце XIX века русский ученый И. Лютостанский, "в народе еврейском ходят 
различные нелепые предания о лице Иисуса Христа. Эти предания питают в массах 
еврейского народа презрение и ненависть ко всему, что носит на себе имя Христа, а многие 
отзывы еврейских ученых о Христианстве, и помимо этих темных преданий, высказывались 
открыто в печатанных для общества сочинениях". Все суждения иудеев о Иисусе Христе, 
"тщательно сохраняемые ими во всевозможной тайне", обобщены в "Книге родства Иешу". *1 

*1 Я привожу обзор этой антихристианской книги по: Лютостанский И. Талмуд и 
евреи. СПб., 1914. Т.1. С.244-264. -

Одно из таких преданий говорит, что в Иешу (Иисусе Христе) еще в детстве стали 
открываться в высочайшей степени наглость и бесстыдство: каждый раз при встрече со 
старцами и учителями он, вместо того чтобы открывать голову, выставлял наготу своего 
тела. Иешу отдан был в школу раввина Иешуа. Блестящие успехи Иешу скоро обратили на 
себя внимание учителя; но товарищи, завидуя ему, насмехались над ним. Учитель не унимал 
их. Иешу озлобился и решился во что бы то ни стало посрамить учителя и товарищей и 
добиться известности. Первая дерзость Иешу сказалась в той молитве к Богу, в которой он 
испросил у Бога божественности. Мы уже знаем, говорят составители "Книги родства Иешу", 
что у Бога бывает такое мгновение, в которое Он бывает так милостив, что выполняет всякую 
молитву, обращенную к Нему в этот миг. Раввин Иешуа принадлежал к числу людей, 
умевших распознавать эти драгоценные мгновения: можно было видеть каждый день, как он 
среди занятий своих с учениками вдруг обращался с молитвой к Богу, а потом опять 
продолжал свои занятия. Никто не мог узнать, какими признаками Иешуа определяет то 
мгновение, и хотя Иешуа учил 120 лет, но не явился еще тот, кто осмелился бы уловить этот 
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таинственный момент. Но, как тайна ни оберегалась, она не уцелела, когда решился 
овладеть ею Иешу. Выждав желаемый момент, Иешу обратился со своей молитвой к Богу: 
"Да благоугодно будет Тебе, чтобы я стал Богом". Эта молитва не могла остаться без ответа 
- в то же мгновение послышался голос с неба, сказавший: "Будешь!" Непосредственно после 
уверения свыше Иешу отправился в Иерусалим, чтобы овладеть тайной таинственного 
имени Божия - "шомаш-бия". Таинственное имя Божие, силой которого совершали чудеса 
Моисей и Пророки, хранилось в иерусалимском храме и употребляемо было только одними 
первосвященниками в делах, касающихся высокого их служения. Чтобы оградить доступ к 
этому таинственному имени от любопытства посторонних, силою того же таинственного 
имени сотворены были два чудесных льва, которые, стоя по обеим сторонам, оглушали 
насмерть всякого, кому только приходилось слышать их рев. Но, несмотря на грозный вид и 
страшную силу этих львов, Иешу без Пандира подобрался к самому таинственному имени, 
прочитал его, записал и, разрезав кожу на теле, спрятал его туда, с тем чтобы никогда не 
лишиться его чудодейственной силы; после этого он прошел безопасно: чудесные львы не 
издали даже легкого рычания.

Владея силой таинственного имени, Иешу отправился сначала в Вифлеем, место своего 
рождения, а потом в Назарет, отчего произошло и название Иешу Ганоцри. В Галилее, 
славившейся своим невежеством, Иешу стал летать по воздуху, ходить по водам, укрощать 
бурю, исцелять слепых и прокаженных, воскрешать мертвых и совершать другие, гораздо 
большие чудеса, чем те, какие известны о нем. Простой народ, подстрекаемый молвой, 
толпами шел к Иешу и сопутствовал ему неотлучно. С этой толпой Иешу Ганоцри отправился 
к Иерусалиму и торжественно вошел в него, восседая на осле. Священники не могли не 
обратить внимания на поступки Иешу Ганоцри и, выставив его поведение пред царицей 
Олейной, царствовавшей тогда вместе с сыном своим Момбасом, требовали ее согласия на 
казнь Иешу. Но Иешу, явившись к Олеине, чудесами своими привлек ее на свою сторону. 
Чтобы найти возможность захватить в свои руки Иешу, Синедрион вместе с 
первосвященником признал, что нет другого средства к этому, кроме сообщения одному из 
членов своих тайны чудесного имени Божия, при помощи которого, лишив Иешу 
чудодейственной силы, можно захватить его в свои руки и предать смертной казни.

Далее иудейское предание гласит, что один из членов Синедриона, Иегуда Ишкариот, 
решился взять на себя общее дело всего Синедриона и обещал употребить со своей 
стороны все средства к успешному выполнению взятого им поручения, с тем чтобы не было 
ему поставлено в грех то, что он принужден будет делать. Уладив эти переговоры, Иегуде 
сообщили тайну Имени Божия, и он принялся за дело. В силе своих чудес Иегуда нисколько 
не уступал Иешу, а даже превосходил его, но при всем том никак не мог овладеть им. После 
неудачной борьбы с Иешу посрамленный Иегуда, чтобы выйти из своего неловкого 
положения, решился вступить в число учеников Иешу; здесь скоро он удостоился полнейшей 
его доверенности, разузнав все слабости и преступления Иешу, и раскрыл все дело 
мудрецам и Синедриону. По наперед составленному Иегудой плану, как только Иешу 
Ганоцри вошел в храм, тотчас схватили его вместе с некоторыми из его учеников; остальные 
же ученики его разбежались. Иешу был привязан к мраморному столбу, назначенному для 
наказания преступников: его били, возлагали на него терновый венец и, когда он 
почувствовал жажду, давали ему пить уксус, смешанный с желчью, для того чтобы он 
потерял сознание и забыл употребление чудесного Имени Божия.

По определению Синедриона Иешу побили камнями, потом для большего бесчестья хотели 
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повесить, но, сколько ни брали деревьев для этой цели, каждое раскалывалось в щепки, как 
только приступали к совершению казни. Дело в том, что Иешу, предвидя род своей смерти, 
еще при жизни заклял все деревья силою "шомаш-бия", так что ни одно из них не могло быть 
годным к повешению его. Иегуда помог делу, представив заблаговременно приготовленное 
им особое дерево из своего сада, на котором Иешу Ганоцри и был повешен, несмотря на 
сделанные им вперед заклинания.

Зная, что Иешу при жизни своей проповедовал о своем воскресении, и опасаясь, чтобы 
ученики не разгласили о воскресении его, украв предварительно его тело, Иегуда взял труп 
Иешу и спрятал его в яме, которую устроил на дне гнилого потока. После особых 
приготовлений он обратил - разумеется, силой таинственного Имени Божия - течение потока 
вверх, вырыл на освобожденном таким образом месте яму, спрятал туда тело Иешу, а потом 
опять дал потоку правильное течение, так что никто не мог догадаться, где находится тело 
Иешу. Но ученики последнего, не нашедши тела учителя своего там, где они погребли его, 
стали проповедовать, что он воскрес, а царица Олеина провозгласила его Сыном Божиим. 
Тогда Иегуда Ишкариот открыл обман учеников и заблуждение царицы, представив самый 
труп Иешу, который теперь по определению Синедриона привязали к конскому хвосту и 
влачили по городским улицам и пред дворцом царицы. Царица не знала, что делать и 
говорить, оказавшись в таком неловком положении. Над трупом Иешу Ганоцри издевались 
всевозможным образом: плевали, вырывали волосы из бороды и головы, так что он под 
конец казался как бы обритым - "галах". Ученики и последователи Иешу Ганоцри, 
ожесточенные оказанным ему со стороны иудейского народа отношением, отделились от 
иудеев, образовали особую секту под именем ноцримов и стали бриться в память оказанного 
иудеями их учителю бесславия.

Ноцримы везде стали утверждать веру повешенного, продолжая его дело; двенадцать 
главных учеников Иешу отправились во все концы земли проповедовать о нем. Мудрецы 
("хахам") и Синедрион, озабоченные успехом проповеди особенно среди простого народа 
("гамурец"), чтобы воспрепятствовать распространению ее, отправили некоего Шимона Кифу, 
с тем чтобы он вразумлял ноцримов, и для большего успеха возложенного на него дела 
преподали ему тайну чудодейственного Имени Божия. Но Шимон Кифа неожиданно изменил 
иудеям и своей миссии: явившись в главное местопребывание ноцримов и сотворив пред 
ними несколько чудес, он потребовал от них, чтобы они согласились выполнить то, что он им 
прикажет. Когда те изъявили свое согласие, то Шимон Кифа заповедал им ненавидеть 
иудеев и праздновать вместо пасхального дня день смерти Иешу, а вместо пятидесятого дня 
после Пасхи сороковой день. Ноцримы согласились следовать заповедям Шимона Кифы, но 
только в том случае, если он останется с ними навсегда. Когда же Шимон Кифа изъявил на 
это свое согласие, то для него построили столб, в который он и заключил себя. Жил он в 
этом столбе на хлебе и воде в течение шести лет, по прошествии которых умер. Еще и 
теперь можно в Риме видеть этот столб или по крайней мере камень, на котором сидел 
Кифа. Когда не стало в Риме Шимона, явился некто Илия и стал проповедовать, что Шимон 
неточно передал ноцримам волю Иешу, что он их обманывал и что Иешу поручил ему, Илии, 
передать ноцримам свои распоряжения. Этот Илия, освободив ноцримов от необходимости 
обрезания, вместо субботы стал проповедовать празднование следующего за ней дня, но во 
время самого провозглашения этого нового учения камень, упавший с неба, поразил его в 
голову и убил на месте - так всегда погибают ненавидящие Господа. Таково предание евреев 
о Лице и деяниях Иисуса Христа.

<Что касается учения Талмуда об Иисусе Христе, - отмечает И. Лютостанский, - то понятия 
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Талмуда о Нем весьма грубы и странны. Но все это, разумеется, невозможно отнести к 
действительным понятиям евреев о Лице Христа, а скорее всего к интриге и обману своих 
единоверцев для более успешного ослепления злостной и фанатичной толпы. Так, например, 
упоминается об Иисусе Христе как о современнике Иешуабен-Парахии, который между тем 
жил за 150 лет до Рождества Спасителя. Эта столь странная клевета талмудистов против 
Божественности Иисуса Христа и всего Христианства концентрируется по большей части в 
отдельной книге под названием "Толдет Иешу". Ученый-монах, глубокий знаток еврейской 
литературы, де'Росси, говорит об этом сочинении, что сказки и нелепости, заключающиеся в 
нем, так грубы и бестолковы, что благодаря этому самому не могут вредить христианской 
доктрине; а то, что оно, несмотря на самое неблагоприятное настроение, не может не 
признать во Христе присутствия "Шем-Гамфората" (Божия Имени), может, напротив, служить 
подмогой для доказательства божественности нашей религии>. *1

Кроме книги "Толдет Иешу", в еврейской литературе существует около десяти сочинений, 
направленных специально против Христианства и отличающихся крайней нетерпимостью. 
Эти сочинения принадлежат как раввинским евреям, так и караимам. Важнейшее и 
полнейшее из сочинений такого рода написано в 1593 году караимом Исааком-бен-
Авраамом, жителем города Трок в Литве, и озаглавлено "Хиззук-Эмуна". Помимо того, в 
древних изданиях Талмуда сохранилось название Матери Иисуса Христа Марии, только оно 
смешивается с другим именем Марии Магдалины. И этой-то Марии Магдалине Талмуд 
приписывает занятия уборкой женских волос. В Талмуде есть такой рассказ: когда раввин 
Бибаи-б.-Абаи умирал, то Ангел Смерти сказал слуге его: "Поди приведи сюда Марию, 
занимающуюся уборкою женских волос". Слуга пошел и привел Марию Магдалину. Тогда 
Ангел Смерти сказал слуге: "Я приказал тебе привести не эту Марию"; слуга отвечал: "Я 
отведу эту куда следует и приведу ту, которую нужно". Объясняя это место, Талмуд прямо 
относит его к лицу Иисуса Христа. В этом объяснении говорится: "Ангел рассказывал при 
этом случившуюся при существовании второго храма историю Марии, занимавшейся уборкой 
женских волос; Мария эта была матерью лица, имени которого не следует упоминать; мужем 
Марии был какой-то Папус-б.-Иегуда, а по другому месту - какой-то Сатд".

Учителем Иешу Талмуд называет раввина Иешуа-б.-Парахия, о котором сообщает 
следующий рассказ: когда царь Янней стал убивать раввинов, то раввин Иешуа-б.-Парахия и 
Иешу отправились из Иерусалима в Александрию Египетскую. Когда потом мир в 
Иерусалиме утвердился, то раввин Шимон-б.-Шетах послал к раввину Иешуа-б.-Парахии 
следующее письмо: "Тебе, Александрия Египетская, мир от меня, святого града Иерусалима. 
О сестра моя! Ты взяла мужа своего к себе, а я должна жить, не испытывая никакого 
утешения и не зная никакой радости". Получив такое письмо, раввин Иешуа-б.-Парахия 
решился немедленно идти в Иерусалим и зашел только проститься с хозяином дома, где он 
жил и был принимаем со всеми почестями и уважением. 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.1. С.231-232. -

Простившись с хозяином дома, раввин Иешуа-б.-Парахия сказал, обращаясь к Иешу: "Какой 
славный здесь хозяин!" Но Иешу подумал, что раввин Иешуа-б.-Парахия хвалил хозяйку, и 
сказал: "Нет, учитель, у нее скверные глаза". Когда Иешу так наглядно обнаружил свои 
чувственные наклонности, раввин Иешуа-б.-Парахия, обличив Иешу, торжественно исключил 
его из своего общества и отлучил. Иешу часто обращался к раввину Иешуа с просьбой о 
помиловании, но рабби Иешуа не обращал на него внимания. Как-то рабби Иешуа во время 
молитвы увидел проходившего Иешу и стал махать рукой в знак готовности своей принять 
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его. Но Иешу, думая, что раввин Иешуа этим жестом гонит его, вынул кирпич и стал 
поклоняться ему, как Богу. Раввин Иешуа взялся увещевать его, но Иешу сказал своему 
прежнему учителю, что, по его собственным словам, не может быть принято раскаяние от 
того, кто грешил сам и других приводил к греху. После этого Иешу стал учиться магии и 
навлек великие бедствия на Израиль. *1 Тот же самый рассказ повторяется и в другом месте 
Талмуда. *2

Нужно заметить, что в этом рассказе раввины представляют Иисуса Христа учеником 
раввина Иешуа-б.-Парахии, современником раввина Шимона-б.-Шетаха, жившего при царе 
Яннее *3, поэтому у них Иисус Христос представляется жившим 152 года после построения 
храма и за 70 лет до войны асмонеев с греками.

Автор упоминаемого сочинения утверждает, что известный человек, т.е. Иешу Ганоцри, жил в 
Египте вместе с рабби Иешуа и был в числе учеников его; что этот Иешу родился на 4-м году 
царствования Яннея, 263-м году от построения второго храма, 3671-м от сотворения мира по 
еврейскому летосчислению, за 91 год до нашей эры. Все это свидетельствовало о 
хронологической путанице и невежестве хулителей Христа.

По Талмуду, Иисусу Христу приписывается проповедование ложного и 
идолопоклоннического учения.

Так, в одном месте Талмуда существует следующее наставление: "Да не будет у тебя сына 
или ученика, который бы стал осквернять пищу в виду всех, т.е. проповедовать ересь вместо 
истинного богослужения, подобно тому как сделал Иешу Ганоцри" *4. Кроме того, мы уже 
видели, как Талмуд приписывает Иисусу Христу боготворение кирпича *5. Относительно 
чудес Иисуса Христа в Талмуде есть признание действительности их и говорится только, что 
они совершаемы были особой магической силой. 

*1 Санхедрин, 107, 2. 
*2 Сойто, л. 47, 1. 
*3 Брохейс, 48, 1. 
*4 Санхедрин, 103, 1. 
*5 Там же. 107, 2. -

Есть в Талмуде предание, будто бы рабби Елиезер спросил мудрецов, правду ли говорят о 
сыне Сатда, что он, вырезав магические знаки на теле своем, перенес таким образом магию 
из Египта в Палестину. Мудрецы ответили на это: "Человек этот был глуп, а от глупого нечего 
ожидать, чтобы он сделал что-нибудь хорошее" *1. Раши по этому поводу объясняет, что 
египтяне, дабы не допустить распространения магии в чужих землях, обыскивали всех 
пересекавших египетские границы и отнимали магические книги. Иешу Ганоцри, чтобы 
явиться в Палестину со знанием магии, разрезал себе ногу, спрятал в рану магическую книгу 
и воровским образом перенес ее через египетскую границу *2.

О том, каким образом Иешу Ганоцри за свои преступления, и особенно за совращение 
народа в идолопоклонство, был осужден на смерть, в Талмуде находится следующее 
указание: законом назначено побивать камнями за совращение других с пути истинного 
богопочитания, за упорство в заблуждениях и нераскаянность. Такое определение закона 
было исполнено в городе Луд (Лидда) над сыном Сатда, который остался крайне упорным в 
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своих заблуждениях и был повешен в вечер перед пасхой *3.

В Талмуде для поругания и насмешки Иисуса Христа называют идолом, или божком *4, и 
часто избегают названия Иисус Христос, называя Его "известным человеком", или говорят: 
"Пускай Его имя исчезнет и память о Нем изгладится".

Там же сообщается, что Иисус Христос занимался колдовством, магией и чародейством; Его 
называют глупцом, чудаком, обманщиком.

В другом месте Талмуда повествуется, что со стороны Синедриона употреблены были все 
меры к оправданию Иешу Ганоцри и к освобождению его от заслуженной им смертной казни. 
Сорок дней водили Иешу по городу, а вестник ехал впереди и взывал: "Вот преступник, 
предназначенный к побиению камнями; он занимался чародейством, обольщал народ, 
проповедовал идолослужение. Если кто может сказать в пользу его невинности, тот пусть 
выступит вперед и говорит, что знает". Но так как не нашлось никого, кто бы мог сказать в 
пользу Иешу хоть что-нибудь, то его взяли и повесили накануне пасхи. "Вечером накануне 
пасхи Иисус был повешен за то, что занимался волшебством, развращал народ и склонял 
его к новой религии... Так как ничего не нашли к его оправданию, то накануне пасхи его 
повесили". "Искусство волшебства он вынес из Египта в надрезе, который сделал в своем 
теле, и таким образом он творил чудеса и склонял народ к вере как бы собственною 
силою" (Гетингер. Ч.1, отд. 2. 136, 139). 

*1 Шаббес, 104, 2. 
*2 Там же. 
*3 Санхедрин, 67, 1. 
*4 Авойде-Зуре, 27, 2. -

Талмуд называет Иисуса Христа вероломным жидом; поведено собственными руками 
умерщвлять таких изменников Израиля и отщепенцев (миним), как Иисус Назаретский и его 
последователи, и низвергать их на дно пропасти. Учение Иисуса Назарянина, говорит 
Талмуд, идолопоклонство. Иаков, ученик Иисуса, - еретик (Авойде-Зуре, л. 17-1). "Так как 
Христос занимался чародейством и идолопоклонством, то христиане вдвойне 
идолопоклонники. Христа иудеи признают лишенным ума" (Авойде-Зуре, л. 27-2), "Христос в 
союзе с дьяволом; называют Христа безбожным" (Санхедрин, л. 105-1). Назарянин в 
Талмуде назван сыном плотника (Авойде-Зуре, л. 50-2).

Ритуально-оскорбительное отношение к Христу в Талмуде вызывало справедливое 
негодование во всем Христианском мире. В трудах Отцов Христианской Церкви дана 
всеобъемлющая критика несостоятельности антихристанских постулатов Талмуда. Апостолы 
Павел и Иоанн, Святые Иероним, Амвросий, Августин, Иоанн Златоуст предали иудейское 
талмудическое учение анафеме. Даже римские папы - Александр III, Иннокентий III, Пий V - 
многократно издавали буллы с анафемой Талмуда. Эти буллы подтвердил и Павел IV, 
подтвердил и Климент VII особою буллою 1593 года; Григорий XIII издал буллу в 1581 году. 
Папы Григорий IX, Иннокентий IV, Гонорий V, Иоанн XXII, Олий III откровенно проклинали 
Талмуд. Но наиболее последовательными по отношению к Талмуду были русские Государи. 
Вплоть до конца XVII в. существовало установление, запрещавшее ввоз этой кощунственной 
для христиан книги на территорию России. Нарушителям грозила смертная казнь.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-1.htm (25 of 210)03.04.2007 14:23:09



О. Платонов. Тайна беззакония. Иудаизм и масонство против Христианской цивилизации.

Глава 4

Происхождение тайных обществ от иудейско-сатанинских богоборческих сект книжников и фарисеев. - Проповедь иудейского 
избранничества и вседозволенности. - Ритуальные убийства. - Отношение иудеев к крови. - Христианское учение о 
сатанинском происхождении иудейских сект. 

Исторические данные свидетельствуют, что преобладающее число тайных обществ на 
Ближнем Востоке и в Европе, а позднее и в Северной Америке, имело корни в иудейско-
сатанинских (каббалистических) сектах, боровшихся за установление иудейского господства 
и контроль над человечеством на основе талмудического учения об избранном народе и 
вседозволенности иудеев. Потеряв надежду получить избранничество от Бога, иудейские 
сектанты обратились за этим к сатане. Существует множество документов, показывающих 
непосредственно ритуальнокаббалистическую связь иудейских сектантов с сатаной. 
Стремясь скрыть эту связь от других народов, да и от большей части собственного народа, 
не одобрявшей подобных ритуалов, иудейские конспираторы глубоко засекретили свою 
деятельность. Любая попытка раскрыть тайну, будь это со стороны членов общества или 
случайного свидетеля, заканчивалась для нарушителя немедленной смертью с 
использованием страшных кровавых ритуалов.

Прямыми предшественниками тайных обществ, почитавших сатану (самыми 
распространенными среди них в позднейший период были масонские ложи), являлись 
иудейские секты фарисеев и книжников, которых Иисус Христос обличал за неверие, 
гордыню, жестокосердие и другие пороки (Мф. 5, 20; 12, 31-34, 43-45; 15, 4; 16, 25; 23, 2-3; 
Ин. 8, 3-11). Именно прежде всего по отношению к ним Он говорил о "сборище 
сатанинском" (Откр. 3, 9), называя их "детьми диавола".

Возникшая во II-III веке до Рождества Христова секта фарисеев стала прообразом будущих 
масонских лож. Фарисеи стремились в точности следовать иудейскому избранничеству, 
отвергая все, что не соответствовало их идее закона и блага только для одного народа. 
Отсюда и пошло их название "фарисеи", что означало "отделенные", "особенные", 
"избранные". Среди фарисеев образовалось особое сословие ученых "законников", 
толковавших избраннический закон применительно к конкретным случаям. Книжники и 
фарисеи противопоставляли себя всему человечеству и занимали сознательную 
богоборческую позицию. Они отрицали предсказание Пророков о грядущем Мессии и не 
приняли Иисуса Христа, так как Он отвергал идеи иудейского избранничества и 
вседозволенности. Книжники и фарисеи сделали все, чтобы предать Иисуса Христа позорной 
смерти. Более того, после Воскресения Христа они изъяли из Священного Писания все 
мессианские пророчества об Иисусе Христе, тем самым придав своим книгам откровенно 
богоборческий характер.

Непримиримое отношение иудаизма к Христианству отмечал митрополит Санкт-
Петербургский и Ладожский Иоанн, коренится в абсолютной несовместимости мистического, 
нравственного, этического и мировоззренческого содержания этих религий. Христианство 
есть свидетельство о милосердии Божием, даровавшем всем людям возможность спасения 
ценой добровольной жертвы, принесенной Господом Иисусом Христом, вочеловечившимся 
Богом, ради искупления всех грехов мира. Иудаизм есть утверждение исключительного 
права иудеев, гарантированного им самим фактом рождения, на господствующее положение 
не только в человеческом мире, но и во всей Вселенной. *1
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"И мир проходит, и похоть его, а исполняющий волю Божию пребывает вовек" (1 Ин. 2, 17). 
Так возлюбил Бог мир, что отдал Сына Своего Единородного, "дабы всякий верующий в Него 
не погиб, но имел жизнь вечную" (Ин. 3, 15), "Всякий, верующий в Него, не постыдится. Здесь 
нет различия между иудеем и эллином, потому что один Господь у всех, богатый для всех, 
призывающих Его" (Рим. 10, 11-12), - свидетельствует миру Христианство, утверждая любовь 
как основу мироздания, нравственную ответственность человека перед Законом Божиим и 
равенство всех перед этим законом. Талмуд же утверждал приоритет иудейского народа над 
другими. Талмудический подход выводил иудеев за рамки нравственных оценок и лишал их 
каких бы то ни было этических и моральных норм в общении с другими народами, 
сознательно подменяя вероисповедание национальной принадлежностью. Сатанинские 
корни иудаизма, уходящие в глубь веков, обличил Сам Господь Иисус Христос, прямо 
сказавший искушавшим Его иудеям: "Ваш отец диявол; и вы хотите исполнять похоти отца 
вашего" (Ин. 8, 44). Задолго до Рождества Христова Пророки обличали Израиль. Но 
еврейские вожди не вняли Богу. Лишившись под ударами Ассирии и Вавилона 
государственной независимости, евреи превратно истолковали свои священные книги, 
ожидая пришествия Мессии Христа как царя Израильского, который сделает их господами 
мира. *2 "Они, будучи всецело заняты своим земным значением... мечтая о необыкновенном 
земном преуспеянии, ради этих значения и преуспеяния, ради одной суетной мечты о них 
отвергли Мессию", - говорит Святитель Игнатий Брянчанинов.

Закоснев в ожидании военного и политического лидера, иудеи отвергли истинного Христа, 
пришедшего в мир с проповедью покаяния и любви. Особую их ненависть вызывал тот факт, 
что, обличив фарисеев, Христос разрушил миф о еврейской "богоизбранности", приобщив к 
Своему учению языческие народы. И вот иудеи оклеветали Спасителя перед римской 
властью и добились вынесения Ему смертного приговора. Результатом этого святотатства 
было отвержение преступников благодатью Божией. *3 Народ еврейский, "который 
первоначально был избран Божиим народом... сделался народом по преимуществу 
отверженным" (Святитель Игнатий Брянчанинов). 

*1 Митрополит Иоанн (Снычев). Самодержавие Духа. СПб., 1994. С.117. 
*2 Там же. С.119 
*3 Там же. -

Но распятый Христос оказался для богоборцев еще страшнее. Христианство стремительно 
завоевывало мир, отодвигая иудейскую мечту о господстве все дальше и дальше. Тогда 
христианам была объявлена война. Вести ее открыто христоненавистники не могли - не 
хватало сил. Их оружием стали еретические учения, разрушавшие Христианство изнутри, и 
тайные общества, служившие проводниками еретических воззрений *1.

Христос связывает преступления фарисеев и книжников с убийством праведного Авеля 
злодеем и богоборцем Каином. "Таким образом, - говорит Христос иудейским талмудистам, - 
вы сами против себя свидетельствуете, что вы сыновья тех, которые избили Пророков; 
дополняете же меру отцов ваших. Змии, порождение ехидны! как убежите вы от осуждения в 
геенну? Посему, вот, Я посылаю к вам Пророков, и мудрых, и книжников; и вы иных убьете и 
распнете, а иных будете бить в синагогах ваших и гнать из города в город; да придет на вас 
вся кровь праведная, пролитая на земле, от крови Авеля праведного до крови Захарии, сына 
Варахиина, которого вы убили между храмом и жертвенником. Истинно говорю вам, что все 
сие придет на род сей" (Мф. 23, 31-36. См. также: Лк. 11, 49-51; Евр. 12, 24).
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Раскрывая сатанинский характер иудейских сект, учение Христа проводит четкую 
разделительную линию между сынами Божими и сынами дьявола. Как говорится в послании 
Святого Иоанна Богослова, "кто делает грех, тот от диавола, потому что сначала диавол 
согрешил. Для сего-то и явился Сын Божий, чтобы разрушить дела диавола. Всякий, 
рожденный от Бога, не делает греха, потому что семя Его пребывает в нем; и он не может 
грешить, потому что рожден от Бога" (1 Ин. 3, 8-10).

По объяснению Святого Иоанна Златоуста, всякий раз, как мы грешим, мы рождаемся от 
дьявола, а всякий раз, как совершаем добродетель, рождаемся от Бога, потому что "семя Его 
пребывает в нем" (1 Ин. 3, 9.)

"Духа Божия (и духа заблуждения), - учит Святой Апостол, - узнавайте так: всякий дух, 
который исповедует Иисуса Христа, пришедшего во плоти, есть от Бога; а всякий дух, 
который не исповедует Иисуса Христа, пришедшего во плоти, не есть от Бога, но это дух 
антихриста, о котором вы слышали, что он придет и теперь уже есть в мире. Дети! вы от 
Бога, и победили их; ибо Тот, Кто в вас, больше того, кто в мире" (1 Ин. 4, 2-4). 

*1 Митрополит Иоанн (Снычев). Указ. соч. С.119. -

Таким образом, Святой Апостол указывает, что всякий, отвергающий основную истину 
Боговоплощения, Богосыновства Иисуса Христа, тем самым свидетельствует, что он не от 
Бога, а от дьявола и антихриста. Антихрист, о котором говорит Святой Иоанн, в строгом и 
точном смысле слова еще не пришел, но дух антихриста уже во многих лжеучителях 
действует. "Апостол говорит, что антихрист уже в мире, разумеется не самолично, а в лице 
лжепророков, лжеапостолов и еретиков, предваряющих и приготовляющих его 
пришествие" (Феофил).

Пожалуй, самая известная ересь первых веков Христианства - несторианство было признано 
Отцами нашей Церкви разновидностью иудейской религии. Епископ Прокл, обличая 
Нестория, представляет его последователем синагоги. "Еврей! - восклицает он, обращаясь к 
Несторию, скажи, кто мог нас искупить, если не Сын единосущный Отцу по Божеству?" 
Церковь объявила, что учение Нестория есть возобновление иудейских суеверий, 
подтверждающее заблуждения синагоги. Из актов Халкидонского Собора видно, что когда 
историк Феодорит, обвиненный в заблуждениях Нестория, явился в собрание, то епископы 
единогласно воскликнули: "Вон иудея, пришедшего к нам, удалите ученика синагоги!"

Иудеи не приняли Слово Христа. Книжники, фарисеи, несториане и другие иудейские 
сектанты затаили против Спасителя злобу. Понимая, что им не победить христиан в 
открытой и честной борьбе, иудейские поклонники сатаны создают тайные общества и 
пытаются бороться с Христом из подполья. В этот период особое значение среди иудейских 
противников Христа приобретает секта каббалистов, занимавшаяся, как и книжники, 
произвольным толкованием Священного Писания и Талмуда. Каббалисты заявляли, что 
владеют неким тайным учением, имеющим высшее происхождение, предназначенным для 
немногих избранных. Уже тогда каббала считалась правоверными иудеями священнее 
Талмуда и объявлялась его "божественным ядром".

Для каббалистов Священное Писание - книги Моисея и Пророков - не имело большого 
значения, ибо толковали они его по своему разумению. С помощью схоластической 
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эквилибристики слов каббалисты обосновывали в оправдание иудеев любое самое страшное 
преступление.

Идеи иудейского избранничества и вседозволенности доводились в каббале до высшей 
степени. Каббалисты утверждали, что убийство иудеем иноплеменника не только не 
преступление, но воспринималось как жертва, угодная Иегове. Один из членов этой 
изуверской секты Хаим Виталь учил, что иудей есть зерно (добрая сторона творения), а 
иноплеменник - клипот, т.е. скорлупа, шелуха этого зерна (злая сторона творения), и что 
Иегова, сотворяя мир, заронил в живые существа частицы своей божественной святости в 
виде искр, причем часть искр Иеговы попала в клипот. Освобождение этих искр и 
возвращение их ввысь - к первоисточнику, ускоряет пришествие мессии. Ожидающий 
пришествия мессии еврей должен быть устремлен к освобождению этих искр путем убийств. 
"Отнимай жизнь у клипот и убивай их, тогда Шехина (небесная царица. - О.П.) засчитает это 
тебе наравне с воскурением жертв" (Сефер Ор Исроэль - 177 в). *1

Из многих мест Зогара (важнейшая часть каббалы) следует, что "убийству нееврея, а 
следовательно, и христианина придается характер жертвенного акта, т.е. ритуальный 
характер". Из того же Зогара (ч. II, л. 119) видно, что акт убийства должен совершаться 
определенным каббалистическим способом. "И смерть их (аммэ-гаарец, т.е. неевреев) пусть 
будет при заткнутом рте, как у животного, которое умирает без голоса и речи..." За 
совершение такого убийства нееврея каббала обещает иудею-убийце высшую небесную 
награду: "В четвертом дворце Рая помещаются все те, которые оплакивали Сион и 
Иерусалим, равно как и все, истреблявшие остатки народов-идолопоклонников" *2.

Изуверский характер секты каббалистов сочетался с прямым ритуальным действием, 
призывающим сатану на помощь иудейскому народу. Верховное существо, которое почитают 
каббалисты, отражает древний сатанинский культ Молоха и Астарты. Манипулируя буквами, 
составляющими слово "Иегова", каббалисты приходят к кощунственному представлению о 
Нем как о некоей бессознательной субстанции, не сознающей собственного своего 
существования и не ведающей самое себя.

Первая буква еврейской азбуки - алеф составлена из четырех букв, входящих в имя Иегова. 
В этой букве каббалисты видели изображение "божественного человека" Адама Кадмона, 
одну руку воздевшего к Богу, другую протянувшего дьяволу, примиряя в себе доброе и злое 
начала, в чем, по мнению каббалистов, заключается истинное призвание человека. По 
толкованиям каббалистов, правая рука, обращенная к Богу, обозначает необходимость и зло, 
а левая, протянутая дьяволу, - свободу и добро. Таким образом, свобода и добро, по учению 
каббалистов, идут со стороны сатаны.

Много говоря о Боге, каббалисты сводили Его сущность к пантеизму, всебожию, 
растворенности божества во всем и вся. Сатанинское миросозерцание, которым была 
проникнута иудейская каббала, отрицало наличие сознательного, личного Бога в 
христианском понимании. Богом признавалась всякая сила Вселенной и собрание всех 
индивидуальных сознаний и разумов. Всё существующее объявлялось Богом. Такое 
всебожие фактически было ширмой, за которой скрывались откровенное безбожие, 
сатанинское богоборчество и ненависть к Христианству. 

*1 Пранайтис И.Е. "Тайна крови" у евреев. Б. в. д. С.21,25. 
*2 Там же. С.22,26-27. -
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Каббалисты признавали огромное количество духов, которых вызывали к себе, стремясь 
подчинить их своему влиянию и посредством их воздействовать на мир. Чернокнижие, магия, 
астрология, алхимия и другие сатанинские методы, которые использовали каббалисты, 
составляли "науку" колдовства, входившую в каббалу.

Каббалистические секты исполняли колдовские сатанинские ритуалы, призывая себе на 
помощь духов тьмы из космоса. Каббалисты учили, что каждая звезда имеет своего духа и 
оказывает таинственное влияние на судьбы людей. С помощью сатаны можно управлять 
этими духами, а значит, заставлять их вмешиваться в человеческую жизнь.

В колдовских манипуляциях иудейских каббалистов идеи еврейской исключительности и 
вседозволенности приобретали характер мании величия. Каббала, например, утверждала, 
что Бог создал мир по мистическому плану еврейской азбуки и что гармония создания 
походит на гармонию еврейских букв, которыми пользовался Иегова, чтобы начертать книгу 
жизни. *1

По мнению этих сатанистов, буквы еврейской азбуки не только священны, но и обладают 
высшей магической силой. Комбинируя их, посвященные в тайны каббалы иудеи с помощью 
определенных ритуалов могут оказывать влияние на небесные светила и на ангелов, а через 
них - на судьбы народов и отдельных людей, а также предсказывать будущее *2.

Иудейские секты, близкие сатанинским культам, особое значение придавали ритуальным 
действиям, связанным с кровью. Животворящая сила крови, которою Господь пронизал 
каждое живое существо, по поверьям древних евреев, несла в себе частицу святости 
Всевышнего *3. Лишая живое существо крови, дьяволопоклонники как бы возвышали себя 
над Богом. Ритуал постепенного обескровливания живого существа, сопровождаемый 
срашными мучениями жертвы, представлял собой культ служения сатане. В сознании 
сатанистов животворящая сила крови представлялась могущею насытить недееспособные 
пустые оболочки ангелов тьмы - бесов. 

*1 Шмаков А.С. Указ. соч. С.139. 
*2 Бутми Н.А. Каббала, ереси и тайные общества. СПб., 1914. С.15. 
*3 См., например, еврейский каббалистический трактат "Эц Хаим". -

Протоиерей Буткевич, анализируя Ветхий Завет, пишет об обычае человеческих 
жертвоприношений у евреев: <"Не бойтесь народа земли сей; ибо он достанется нам на 
съедение: защиты у них не стало" (Чис. 14, 9). Сие показывает нам намеками, что так как в 
них нет уже более той частицы святости, то они, как заколотые животные или хлеб, в снедь 
нам представлены, посему и сказано: "Сие людие (народ израильский. - О.П.) не уснет 
дондеже снест лов и кровь посеченных испиет", и сие намекает на людей, не сохраняющих в 
себе святость свыше. Из всего этого мы заключаем, что убиением и питием крови гоя 
неверного умножается святость Израиля или евреев>. *1

В угождение отцу тьмы - сатане члены иудейских сект проливали кровь невинных по всему 
миру как до Рождества Христова, убивая младенцев, так и после пришествия Христа и 
принесения Его в кровавую жертву, используя для своих ритуалов самое чистое - кровь 
христианских младенцев, отроков, Святых подвижников.
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Кровавое изуверство, сатанизм и колдовство каббалистов сочетались с почитанием 
развратных культов и поощрением содомитов.

Каббалисты не признавали никаких нравственных законов, предоставляя человеку полную 
свободу отдаваться всем страстям и похотям его греховной природы. Как справедливо 
отмечал исследователь иудаизма, "половой инстинкт - вот единственное божество, которым 
проникнута каббала, плотское наслаждение - вот то святое святых, то откровение, в котором 
проявляется деятельное присутствие божества" *2. Неуклонное повиновение воле этого 
божества почитается правоверными иудеями не только религиозным догматом, но и верным 
путем к достижению заветной мечты избранного племени - "наполнить землю и 
господствовать над нею" *3.

Иудейская каббала на многие века стала главным рассадником изуверских обществ и 
культов, предшественников многих сатанинско-масонских лож и организаций, обучая народы 
мира поклонению силам зла и неслыханному разврату.

Дикие суеверия, колдовство, соединенные с изуверской жестокостью, безумное увлечение 
алхимией и астрологией - всем этим европейские народы были обязаны иудейским 
каббалистическим сектам. Более того, как справедливо отмечала Н.А. Бутми, "стараясь 
запятнать чистоту христианского учения, столь чуждого и ненавистного им по духу, стремясь 
расшатать и подорвать основы Христианской цивилизации, чтобы на развалинах ее 
воздвигнуть свое господство, иудеи прибегли к предательскому и могущественному оружию, 
заимствованному ими из древних языческих цивилизаций. Орудием этим являются тайные 
общества, посредством которых иудеи в течение двух тысяч лет заставляют самих христиан 
участвовать в разрушении Христианской цивилизации". Идеология преобладающей части 
тайных обществ - от древних гностиков до современных сатанинско-масонских и содомитских 
организаций - возникла на основе учения иудейской каббалы, а само слово "каббала" (cabal) 
в европейских языках стало синонимом заговора или тайной интриги. 

*1 Буткевич, прот. О смысле и значении кровавых жертвоприношений //Вера и 
разум. 1913. N21/24. С.563. 
*2 Revue International des Societes secretes //Le Judaisme. 1913. N5. P. 879. 
*3 Бутми Н.А. Указ. соч. С.28. -

Глава 5

Христианская Церковь против сатанинских притязаний иудаизма. Мнение Святого Иоанна Златоуста. - Отцы Церкви об 
иудейской молитве против христиан. - Апостольские правила, решения Вселенских и Поместных Соборов в отношении 
иудеев. - Чин, "како подобает принимать приходящих от жидов к правой вере Христианской". 

Христианская Церковь решительно выступала против сатанинских притязаний иудаизма. 
Святой Иоанн Златоуст, живший в IV в., обращается в связи с этим к собратьям по вере: 
"Если ты уважаешь все иудейское, то что у тебя общего с нами?.. Если бы кто убил твоего 
сына, скажи мне, ужели ты мог бы смотреть на такого человека, слушать его разговор?.. 
Иудеи умертвили Сына твоего Владыки, а ты осмеливаешься сходиться с ними в одном и 
том же месте? Когда узнаешь, что кто-нибудь иудействует, останови, объяви о нем, чтобы 
тебе и самому не подвергнуться вместе с ним опасности". Об иудейской молитве, 
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проклинающей христиан, сообщают Отцы нашей Церкви. Так, Святой Епифаний (IV в.) 
говорит, что евреи не только питают к назареям ненависть, но даже проклинают их 
ежедневно по три раза: утром, когда встают, в полдень и вечером. Всякий раз, когда 
заканчивают молитвы в синагогах, они предают христиан анафеме, повторяя по три раза 
ежедневно:

"Да проклянет Господь назареев". Следует заметить, что Святой Епифаний, сам по 
происхождению еврей, был, наверное, хорошо знаком с еврейским молитвенным ритуалом. 
Блаженный Иероним сообщает то же самое, повторяя несколько раз в своем комментарии к 
Исаие, что "евреи по три раза ежедневно подвергают анафеме назареев". Святой Иустин 
мученик то же говорит об этой молитве в диспуте с евреем Трифоном *1.

Церковные писатели с сокрушенным сердцем подчеркивают факт проклятия иудеями 
назареев в молитве несколько раз ежедневно. Евреи под именем минеев и назареев 
понимают вообще христиан, точно так же как и слово "гой" означает "христианин".

В Апостольских правилах на Святых Вселенских и Поместных Соборах Отцами Церкви 
определяются нормы, которыми должны были руководствоваться христиане по отношению к 
иудеям в церковной и повседневной жизни. Главные из них я привожу с толкованиями 
Никодима, епископа Далматинско-Истрийского. *1 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т. 2. С.5. -

Правило 7. "Аще кто, епископ, или пресвитер, или диакон, святый день Пасхи прежде 
весенняго равноденствия с иудеями праздновати будет - да будет извержен от священнаго 
чина" (Ап. 64, 70, 71; Трул. 11; Антиох. 1; Лаод. 37, 38; Карф. 51, 73, 106).

О времени, в которое надлежит ежегодно праздновать праздник Христова Воскресения, как 
это установлено на I Вселенском Соборе, мы говорим в толковании 1 правила Антиохийского 
Собора. Во время до I Вселенского Собора, когда и было издано это правило, в разных 
поместных Церквах были совершенно различные обычаи, что служило поводом к 
возникновению многих распрей и к созыву частных соборов. И только отцы I Вселенского 
Собора утвердили относительно этого общий закон для всей Церкви.

Прежде всего это правило указывает на астрономический момент для определения дня, в 
который христиане должны праздновать Христово Воскресение, принимая за мерило 
весеннее равноденствие, и затем предписывает, чтобы празднование Воскресения никогда 
не совпадало со временем празднования иудеями их пасхи. То же самое предписывается и 
Апостольскими постановлениями (5, 17). Поводом к изданию этого правила послужила, по 
всей вероятности, иудеохристианская секта евионитов, утверждавшая, между прочим, что 
воспоминание Христова Воскресения должно праздноваться в 14-й день еврейского месяца 
нисана, когда празднуется и иудейская пасха, так как ни одним законом, по учению этой 
секты, не было отменено для христиан постановление о дне празднования пасхи 
Ветхозаветной Церкви. Но иудеи употребляли для исчисления времени не солнечный год, а 
лунный и месяц нисан начинали новолунием, ближайшим к весеннему равноденствию. Так 
как лунный год на несколько дней короче солнечного, то при таком исчислении большей 
частью случалось, что иудеи праздновали свою пасху раньше весеннего равноденствия. Для 
указания на различие между пасхой ветхозаветной и новозаветной, не имеющих между 
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собой ничего общего, и для устранения всякой общности в священных обрядах между 
христианами и иудеями, к тому же чтобы осудить обычай, проникший от евионитов к 
некоторым православным священным лицам, правило предписывает всем наблюдать 
весеннее равноденствие и только после него праздновать воспоминание Христова 
Воскресения, а отнюдь не вместе с иудеями. Духовное лицо, нарушившее это, подвергается 
по правилу извержению из священного сана. 

*1 Правила Православной Церкви с толкованиями Никодима, епископа 
Далматинско-Истрийского. СПб., 1911 [репринт: 1994]. -

Правило 64. "Аще кто из клира усмотрен будет постящимся в день Господень или в субботу, 
кроме единыя только (Великия субботы) - да будет извержен. Аще же мирянин, да будет 
отлучен" (Ап. 51, 53; IV Всел. 16; Трул. 13, 55; Анкир. 14; Гангр. 18, 21; Лаод. 29, 49, 51).

Поводом к изданию этого правила является то же, что вызвало и 51 Апостольское правило. 
Воскресение праздновалось христианами как день, в который Христос восрес из мертвых, 
увенчав этим дело нашего искупления. День этот был для христиан днем радости и 
братского общения, вследствие чего пост, как проявление покаяния и печали о грехах, не мог 
быть допустим в этот день. Приблизительно то же можно было сказать и относительно 
субботы, считавшейся у христиан также днем радости, посвященным воспоминанию 
сотворения мира и Божия покоя. Гностики, следуя своему учению о материи как абсолютном 
зле, постились в субботу, выражая этим свою печаль о появлении материи; они постились 
также и в воскресенье, так как не верили ни в воскресение мертвых, ни в Воскресение 
Христово и, считая христианское учение о воскресении иудейским заблуждением, нарочно 
постились в этот день, выражая этим осуждение мнимого заблуждения. Особенно это было 
развито у маркионитов. Имея в виду это ложное учение, Апостольские постановления (5, 20; 
7, 23) не только осуждают пост в субботу и воскресенье, но определенно называют его 
грехом. Точно так же учат Отцы и Учители Церкви. Данное Апостольское правило, 
подтверждая православное учение о воспрещении поста в субботу и воскресенье и 
провозглашая это учение в форме закона, угрожает духовному лицу, уличенному в 
нарушении этого правила, извержением из священного сана, а мирянину - отлучением от 
Святого причастия. Исключением как по этому поводу, так и по Апостольским 
постановлениям (2, 59; 8, 83) является только одна Великая суббота, потому что, как говорит 
в толковании этого правила Вальсамон, в этот день тело Господне лежало в гробу и Сам 
Господь заповедал нам поститься в этот день (Мк. 2, 20; Лк. 5, 35). Для того чтобы с обычной, 
мирской точки зрения понять предписание этого правила, воспрещающего поститься в 
воскресенье и субботу (кроме Великой субботы) - следовательно, и во время четырех 
установленных Церковью постов, необходимо помнить, что здесь говорится о сухом посте 
(сухоядение), когда воспрещается есть целый день до вечера, а вечером разрешалось 
принимать только строго постную пищу без рыбы (монахам - одно сочиво без елея в 223-м 
правиле Номоканона при Большом требнике). Следовательно, не должно понимать это 
правило так, что каждую субботу и воскресенье, даже и во время Четыредесятницы, 
разрешается есть рыбу и мясо - в эти дни воспрещается только сухоядение и разрешается 
менее строгий пост, чем в остальные дни постных недель.

Правило 65. "Аще кто из клира или мирянин в синагогу иудейскую или еретическую войдет 
помолитися - да будет и от чина священнаго извержен и отлучен от общения церковнаго" (Ап. 
7, 45, 70, 71; Трул. 11; Антиох. 1; Лаод. 6, 29, 33, 37, 38).
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В толковании 45-го Апостольского правила мы видели, что православным духовным лицам 
возбраняется всякое религиозное общение с еретиками (communicatio in sacris). Возобновляя 
это запрещение, 64-е Апостольское правило относит к нему и иудейскую синагогу. Это 
правило так же как и 45-е Апостольское правило, выражает ту мысль Священного Писания, 
что не может быть "согласия между Христом и Велиаром. Или какое соучастие верного с 
неверным?" (2 Кор. 6, 15). Если вообще духовное лицо не может иметь с еретиками никакого 
молитвенного общения, даже и частного, тем менее возможно для него такое общение с 
иудеями в силу вполне понятной причины, проистекающей из самого отношения иудейства к 
Христианству. Многие правила позднейших Соборов (особенно Лаодикийского и Трулльского) 
решительно осуждают какое бы то ни было религиозное общение с иудеями.

Это правило воспрещает религиозное общение с иудеями и еретиками не только духовным 
лицам, но и вообще всем православным мирянам и подвергает уличенных в таком общении 
соответствующему наказанию. Из текста правила не совсем ясно, какие наказания налагает 
оно за нарушение своих предписаний на духовных лиц и какие - на мирян. Изъясняя это 
правило, Вальсамон говорит, что определенные правилом наказания надо подразделять 
следующим образом: каждый клирик, как священнослужитель, так и церковнослужитель, 
подвергается за нарушение этого правила извержению из священного сана, а мирянин 
отлучению от церковного общения. При этом Вальсамон прибавляет, что не будет грехом 
духовное лицо, нарушившее это правило, одновременно извергнуть из духовного сана и 
отлучить от церковного общения. Аристин, толкуя это правило, точно определяет наказания: 
извержение для клирика и отлучение для мирянина.

Правило 70. "Аще кто, епископ или пресвитер, или диакон, или вообще из списка.клира, 
постится с иудеями, или празднует с ними, или приемлет от них дары праздников их, как-то: 
опресноки или нечто подобное, - да будет извержен. Аще же мирянин - да будет 
отлучен" (Ап. 7, 64, 71; Трул. 11; Антиох. 1; Лаод. 29, 37, 38; Карф. 51, 73, 106). Религиозное 
общение христиан с иудеями воспрещено уже 7-м и 64-м Апостольскими правилами. В 
данном правиле подтверждается это воспрещение с угрозой извержения из священного сана 
священнослужителей и церковнослужителей и отлучения от Святого причастия мирян, 
осмелившихся соблюдать иудейские посты, праздновать их праздники или принимать 
праздничные иудейские дары. Такое, как и вообще всякое религиозное общение с иудеями, 
Апостолы строго воспрещали в своих посланиях, и Апостольские правила только выражают 
это воспрещение в форме закона. В этом правиле осуждается главным образом религиозный 
индифферентизм, замечавшийся не только у некоторых мирских, но и у духовных лиц. Не 
отступая совершенно от своего верования, таковые показывали какую-то неоправданную 
терпимость по отношению к иудейским религиозным установлениям и в то же время 
индифферентизм по отношению к своим религиозным предписаниям и в силу этого вместе с 
иудеями постились, праздновали их праздники и, по их иудейскому обычаю, делили с ними 
их праздничные дары (Есф. 9, 19, 22). Поступая таким образом, они, как говорит Зонара в 
толковании этого правила, хотя и не разделяли, быть может, верования иудеев, но тем не 
менее подавали повод к соблазну и возбуждали против себя подозрение, как приверженцы 
иудейских обрядов; кроме того, сами они осквернялись подобным общением с иудеями, 
которым Бог еще прежде Христоубийства сказал через Пророка: "Поста и праздности ...и 
праздников ваших ненавидит душа Моя: они бремя для Меня" (Ис., 14). По поводу принятия 
христианами иудейских праздничных даров, и особенно пресных хлебов, Вальсамон в 
толковании этого правила замечает, что многие на основании этого правила обличают тех, 
которые совершают таинственную жертву на пресном хлебе, ибо если подвергаются 
извержению и отлучению те, которые только вкусили пресного хлеба во время иудейских 
праздников, то какому осуждению и наказанию должны подвергаться причащающиеся 
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пресным хлебом как телом Господним или, подобно иудеям, совершающие на пресном хлебе 
Пасху?

Правила VI Вселенского Собора (Трулльского, 680-691 гг.):

Правило 11. "Никто из принадлежащих к священному чину или из мирян отнюдь не должен 
ясти опресноки, даваемые иудеями, ни вступати в содружество с ними, ни в болезнях 
призывати их и врачевства принимати от них, ни в банях купно с ними мытися. Аще же кто 
дерзнет сие творити - то клирик да будет извержен, а мирянин да будет отлучен" (Ап. 7, 64, 
70, 71; Антиох. 1; Лаод. 29, 37, 38; Карф. 51, 73, 106).

Подтверждая прежние правила, отцы Трулльского Собора этим правилом воспрещают 
всякое общение с евреями, притом под угрозой извержения священных лиц и отлучения 
мирян.

Правила Поместного Собора (Лаодикийского, 360-364 гг.):

Правило 6. "Не попускати еретикам, коснеющим в ереси, входити в дом Божий" (Ап. 10, 45, 
64; III Всел. 2, 4; Лаод. 9, 32-34, 37; Тимофея Александрийского 9).

"Кто не со Мною, тот против Меня", - говорит Иисус Христос (Лк. 11, 23; Мф. 12, 30), а кто 
против Христа, тот и против Его Церкви. Каждый еретик чужд Церкви, отрицая ту или иную 
основу Христианской веры и тем попирая откровенную истину, а следовательно, и Того, Кто 
открыл эту истину, т.е. Иисуса Христа - Основателя Церкви. В силу этого вполне 
естественно, что таковой должен быть лишен церковной молитвы и той благодати, которую 
только посредством Церкви, Церкви Православной, может получить человек, и каковому, как 
предписывает правило, должно быть воспрещено входить в церковь, где эта благодать 
дается. На вопрос, можно ли совершать Божественную службу, если в церкви находится 
какой-либо еретик (особенно арианин), Тимофей Александрийский отвечал, что это может 
быть допустимо лишь в том случае, если упомянутый еретик обещал отказаться от ереси и 
веровать православно (9-е правило).

Правило 29. "Не подобает христианам иудействовати и в субботу праздновати, но делати им 
в сей день, а день воскресный преимущественно праздновати, аще могут, яко христианам. 
Аще же обрящутся иудействующие - да будет анафема от Христа" (Ап. 7, 64, 66, 70, 71; Трул. 
11, 55, 66; Антиох. 1; Лаод. 16, 37, 38; Карф. 51, 73, 106).

В толковании нескольких правил мы уже говорили о том, что христиане не должны ни в чем 
следовать иудейским религиозным обычаям. Это правило ссылается на то, что и в то время 
(половина IV столетия) некоторые следовали иудеям относительно празднования субботы, 
причем, осуждая этот противохристианский обычай, предписывает христианам особенно 
чтить воскресенье. О праздновании воскресного дня вообще мы уже говорили в толковании 
66-го Апостольского правила. При установлении праздничных дней основной мыслью первых 
христи- ан, служившей и вообще исходным пунктом всей христианской жизни, была та, что во 
всем должно следовать распятому и воскресшему Иисусу Христу: следовать Ему в Его 
смерти тем, чтобы с помощью покаяния удостоиться плодов этой смерти; следовать Его 
Воскресению, чтобы верой в Него и Его силой человек мог воскреснуть к новой, святой 
жизни, которая, начинаясь здесь, на земле, заканчивается на небе. Естественно отсюда, что 
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в христианском сознании день Воскресения Христова являлся днем торжества и радости.

Эта мысль нашла выражение уже в первые дни существования Христовой Церкви. Деяния 
Апостолов говорят о том, что ученики Христовы собирались постоянно в первый день недели 
для общественной молитвы и преломления хлеба (20, 7; 1 Кор. 16, 2; Откр. 1, 10). В послании 
Варнавы категорически говорится о воскресном дне как о дне радости, в который верные 
празднуют воспоминание о Воскресении Христовом. В послании Игнатия к магнезианам 
упоминается о том, что и обратившиеся в Христианство иудеи должны заменить субботу 
воскресеньем. Как знаменем иудейства была суббота, так теперь воскресенье стало 
символом новой жизни, основание которой положено Воскресением Христовым. В 
воскресенье - как в день радости - не постились (Ап. 66) и во время молитвы не становились 
на колени (I Всел. 20), а Василий Великий в своем 91-м правиле говорит, что делаем мы это 
потому, что воскресли со Христом.

Древний закон, воспрещающий работать в субботу, перешел тотчас же в самом начале 
Церкви на воскресенье, и Тертуллиан укоряет в грехе каждого работающего в этот день. Но, 
помимо празднования воскресного дня как воспоминания о Воскресении Христовом, 
некоторые Церкви, состоящие из лиц, перешедших в Христианство из иудейства, т.е. из так 
называемых в то время иудео-христиан, желали праздновать до некоторой степени и 
субботу, совершая в этот день торжественную литургию и причащаясь Святых Тайн. Этот 
обычай держался еще и в IV веке, показывая собой явное следование иудейству и служа для 
многих соблазном, вследствие чего лаодикийские отцы были вынуждены издать 29-е 
правило. Они воспрещают отдыхать в субботу, предписывая в этот день работать, как и в 
другие дни, и угрожают анафемой каждому, кто будет поступать иначе. Далее 
предписывается особенно почитать воскресный день, не работать и проводить его по-
христиански. Относительно последнего отцы Собора добавляют, что так должны христиане 
поступать, если могут, т.е., как говорит в толковании данного правила Вальсамон, никто не 
принуждается безусловно ничего не делать, потому что, если кто вследствие бедности или 
какой-либо необходимости будет работать и в воскресенье, он не подлежит за это 
осуждению.

Во все времена Православная Церковь особое внимание уделяла борьбе с вредоносным 
влиянием иудаизма. Принятие евреев в Христианскую веру ограничивалось различными 
условиями, в частности принятыми на VII Вселенском Соборе (783-787 гг.).

8-е правило VII Вселенского Собора о том, что "не следует принимать евреев, т.е. жидов, 
если обращение их будет не от чистого сердца".

Так как некоторые лица жидовского исповедания, заблуждаясь, вздумали подвергать 
осмеянию Христа, Бога нашего, делая вид, что они христиане, тогда как сами отрицают 
Христа и тайно и скрытно соблюдают субботы и другие иудейские обряды, то определяем 
таковых не принимать ни в общение, ни на молитву, ни в Церковь; но пусть будет явно, что 
они по своему исповеданию жиды; ни детей их не крестить, ни раба никому из них не 
покупать или не приобретать. Если же кто-либо из них обратится с искренней верой и от 
всего сердца будет исповедовать истинную веру, торжественно отвергая их обычаи и 
обряды, то такого (определяем) принимать, и крестить и детей его, и утверждать их 
отречение от еврейского образа жизни. Если же они будут не таковы, то отнюдь не 
принимать их.
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Толкование 8-го правила VII Вселенского Собора:

Аристин. Жидов не должно принимать, если не окажется, что они обращаются от искреннего 
сердца.

Вальсамон. Некоторые иудеи, подвергшись обвинениям по каким-нибудь делам и желая 
избежать их, переходили в православную веру и показывали вид, что они мыслят по-
христиански, а на самом деле мыслили по-иудейски, тайно отправляя субботы и унижая 
наши обряды. Они крестили и детей своих, и делали нечто другое благочестивое, дабы 
лучше казаться православными. Итак, Отцы говорят, не принимать таковых ни в какое 
общение, не дозволять им крестить своих детей, никаким образом не приобретать 
христианского раба, но открыто жить им по жидовской религии. Если же кто из них от 
иудейской религии обратится к Православной вере с чистым расположением, и без 
необходимости или притворства отстанет от иудейских обычаев, и от всей души 
торжественно отвергнет их, и исповедует, что делается некоторыми из них по лукавству и 
клонится к осмеянию веры христиан, дабы тем и этих изобличить и исправить, - такового 
принимать в общение и детей его и крестить с наблюдением, чтобы они воздерживались от 
иудейских преданий и обычаев. Итак, заметь это для тех священников, которые крестят 
детей агарян, и что искомое ими для телесного исцеления крещение не должно быть 
допускаемо.

Славянская кормчая...

О жидех. Еврей, рекше жидов, не подобает приимати ни на общение, ни на молитву, ни в 
Церковь, аще не явятся истинно от всего сердца обращающиеся к правоверней вере нашей. 
Се разумно правило.

Толкование 7-го правила II Вселенского Собора.

Славянской кормчей: "В первый убо день сотворяем я Христианы. Во вторый же творим я 
оглашены, да поучаются вере. В третий же день заклинание творим, и дуновение трищи на 
лице и уши. И тако поучаем их, и повелеваем время довольно сотворити им в церкви, и 
послушати Божественных писаний, и тогда я крещаем. Но прежде сего всего да проклянут 
свою ересь с писанием и иныя вся".

Чтобы помочь приходящим ко Христу сохранить душу от влияния греховного нечестия и 
оградить паству от возможных соблазнов, составлялись "Чины принятия в Православную 
Веру". Одним из первых был составлен "Чин и устав, како подобает принимать приходящих 
от жидов к правой вере христианской". Он был утвержден к употреблению 49 правилами 
Вселенских Соборов (IV-VIII вв.), которые наряду со Священным Писанием составляют 
неотъемлемую часть вероучения Православной Церкви.

В этом "Чине", в частности, провозглашалось:

1. Отрекаюсь от всех жидовских обычаев, и от занятий, и от законов, и от опресноков, и от 
жертвоприношения агнца, и от праздника труб, и от праздника кущей, и от всех прочих 
жидовских праздников, и от жертвоприношений, и от молитв, и от кроплений, и от очищений, 
и от очистительных обрядов, и от умилостивительных жертв, и от постов, и от праздника 
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новолуния, и от почитания суббот, и от колдовства, и от заклятий, и от обвязаний, и от 
хранилищ, и от собраний, и от пищи, и от питья иудейского и отрекаюсь вообще от всего 
иудейского: и от закона, и от обычая, и от занятия.

2. И сверх всего отрекаюсь от антихриста, ожидаемого иудеями в образе Христа, и 
сочетаюсь с истинным Христом и Богом.

7. Итак, от всей души и сердца и веры Истинной прихожу в Христианскую веру. Если же все 
это я сказал лицемерно или лживо, не от веры вседушевной и не от сердца, любящего 
Христа, и сейчас лишь притворяюсь, что становлюсь христианином, впоследствии же захочу 
отречься и вновь вернуться к иудейской вере, или буду есть с иудеями и праздновать с ними, 
или буду беседовать с ними тайно, клевеща на Христианство, а не обличу их открыто и не 
отвергну их пустую веру, - то пусть сейчас же нападет на меня дрожь Каина и проказа Гиезия, 
и сверх того да буду я подвергнут наказаниям по гражданским законам, а в будущей жизни да 
буду отлучен и проклят и душа моя да вселится с сатаной и бесами. Истинно так.

Каждый еврей, переходивший из иудаизма в Православие, клялся отказаться от сатанинских 
и человеконенавистнических традиций своей прежней веры и торжественно 
свидетельствовал следующее:

1. Я (имярек) ныне прихожу от жидовства к Христианской вере не по принуждению, не из-за 
бедствия или из страха, или из-за оскорбления, или нищеты, или долга, или обвинения, 
против меня выдвигаемого, или ради мирских почестей, или ради какого-либо благодеяния, 
или ради богатства, или имущества, кем-либо обещанного, или вообще ради какой-либо 
выгоды, или ради покровительства от людей, или из зависти, или из-за ссоры, бывшей с кем-
либо из моих единоверцев, или из желания бороться затем с христианами, будучи 
ревнителем закона или будучи ими обижен.

Но, от всей души и сердца любя Христа и Его веру, отрекаюсь от всех жидовских обрядов, и 
от обрезания, и от всех законов, и от опресноков, и от пасхи, и от жертвоприношения агнца, и 
от праздника недель, и от юбилеев, и от праздника труб, и от умилостивительной жертвы, и 
от праздника кущей, и от всех прочих жидовских праздников, и жертвоприношений, и молитв, 
и кроплений, и очищений, и очистительных обрядов, и от постов, и от почитания суббот, и от 
праздника новолуния, и от пищи, и от питья их и вообще отрекаюсь от всех иудейских 
законов, и обычаев, и занятий.

2. И сверх того проклинаю иудейские ереси и еретиков: 

●     саддукеев, называемых праведниками, которые хулят Святого Духа, и в воскресение 
мертвых не верят, и ангелов отвергают;

●     фарисеев отлученных, которые, постясь в понедельник и четверг и лицемерно 
выставляя девство, на определенное время установленное, затем нарушают всякое 
воздержание, а также вычисляют судьбу и занимаются астрологией;

●     назореев-разрушителей, которые не принимают закона Моисея о жертвоприношениях 
и поэтому удаляются от одушевленных и вообще не совершают жертвоприношений;

●     ессеев дерзких, которые, приняв иные писания, помимо закона, и отвергнув 
большинство пророков, похваляются учителем - человеком, именуемым Илксай, то 
есть сокровенной силой, и Марфо и Марфану, из рода его происходящих, почитают за 
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богинь;
●     иродиан, которые иноплеменника, царя иудеев Ирода, съедаемого червями, почитают 

как помазанника;
●     ежедневно омывающихся, которые думают так же, как фарисеи, и, кроме того, учат, 

что невозможно человеку спастись, если он не омывается каждый день;
●     книжников, то есть законоучителей, которые не желают жить по закону, но излишне 

расширяют его, выдумывают омовение рукомойников, чаш, блюд и другой посуды, 
тщательное мытье рук и сосудов; и вообще многие свои предания прибавляя к закону, 
называют их удвоениями, как бы вторым Божиим законодательством. Первое же 
ложно относят к Моисею, второе - к раввину Акибе, третье - к Анану и Иуде, четвертое 
же - к сыновьям Насамонея, которые, пребывая в брани, отвергли почитание субботы.

Итак, проклинаю все эти иудейские ереси, и ересиархов, и удвоения, и удвоителей.

3. Проклинаю вместе с ними и тех, которые, прославляя Мардохея, совершают праздник в 
первую субботу христианского поста, распинают на дереве Амана, прилагают к нему 
крестное знамение и потом сжигают, предавая христиан всевозможным заклятиям и 
проклятиям.

4. Проклинаю также и тех, кто в начале сентября на празднике труб перевязывает трубные 
роги шелками разных цветов, затем говорит над ними некие заклинания и использует их для 
отгнания, как они думают, лихорадки и других болезней.

5. Проклинаю и празднующих в июле воспоминание скорбен, как они называют, то есть 
воспоминание пленения Иерусалима, пеплом посыпающих головы, постящихся весь день и 
всю ночь, и с великим плачем восклицающих: "Горе!"

6. Проклинаю также всех ожидающих пришествия помазанника, то есть антихриста, который, 
как они надеются, приготовит им великую трапезу и даст им в пищу Зиза, и Махемофа, и 
Левиафана. Зиз - это некое пернатое животное, Махемоф - четвероногое (бегемот), 
Левиафан же - водное (крокодил); они настолько велики и тучны плотью, что их хватит в 
пищу каждому из бесчисленных тысяч.

7. Также проклинаю и всякий жидовский обычай и занятие, не заповеданные Моисеем, и 
всякое их колдовство, и заклинание, и ворожбу, и прорицания, и обвязания, и хранилища.

8. И еще проклинаю всякого рабби и раввина, научившего или учащего помимо закона 
Моисея, и всех их так называемых архиферекитов, и старейшин рабби, и старейшин 
раввинов, и учителей, чьи нечестивые учения они называют отеческими.

9. Проклинаю с древними старейшинами раввинов и новых иудейских нечестивых учителей, 
а именно: Лазаря, придумавшего беззаконный праздник так называемого единоножия, и 
Илию, по нечестию не меньшего, Вениамина, и Зеведея, и Авраамия, и Сумватия, и прочих.

10. И сверх всего этого проклинаю и препроклинаю ожидаемого иудеями грядущего мессию, 
мнимого Христа, то есть помазанника, вернее же сказать, антихриста, и, отрекаясь от него, 
сочетаюсь с Истинным и Единым Христом Богом.
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11. И верую в Отца и Сына и Святого Духа, в Святую Единосущную и Нераздельную Троицу. 
И исповедую вочеловечение и к людям пришествие Единого от Святой Троицы, 
Единородного Сына и Слова Божия, от Отца прежде всех веков рожденного, через Которого 
все произошло. Верую в то, что Он есть Мессия, проповеданный законом и Пророками, и 
исповедую, что Он уже пришел на землю ради спасения рода человеческого, что Он 
воистину стал Человеком, не отступив от Своего Божества, что Он воистину Бог и воистину 
Человек неслиянно, непреложно и неизменно, в одной испостаси и в двух естествах, что Он 
добровольно все претерпел и был распят плотью, Божество же пребыло бесстрастным, и 
был погребен, и в третий день воскрес, и вознесся на небеса, и придет в славе судить живых 
и мертвых.

12. И верую и исповедую, что родившая Его плотью Святая Дева Мария, пребывшая и после 
Рождества Девой, справедливо и воистину есть Богородица, и Ей, поистине Матери Бога 
Вочеловечившегося и потому ставшей по благодати Госпожой и Владычицей всей твари, 
поклоняюсь и воздаю честь.

13. Я убежден, исповедую и верую, что таинственно освящаемые христианами хлеб и вино, 
которые они принимают в Божественных службах, прилагаемые Его Божественной силой 
мысленно и невидимо, недоступно никакому естественному пониманию, как знает Он Один, 
что эти хлеб и вино являются поистине Плотью и Кровью Господа Иисуса Христа. И также я 
обещаю причащаться их, как воистину сущих Тела и Крови Его, во освящение души и тела, и 
в жизнь вечную, и в наследование Царствия Небесного, если они приемлются 
причащающимися в совершенной вере.

14. И чистой и искренней душой и сердцем и с истинной верой стремлюсь принять Святое 
Христово крещение, будучи убежден, что оно воистину духовное очищение и возрождение 
души и тела.

15. И Честной Крест Истинного Христа и Бога нашего исповедую уже не как орудие гибели и 
проклятия, но как орудие свободы и жизни вечной и знамение победы над смертью и над 
дьяволом.

Еще же честные иконы, явления к людям во плоти Бога Слова и неизреченно Его Родившей 
Чистой Девы и Божией Матери, и богообразных ангелов, и всех Святых, как образы 
первообразных, и принимаю, и почитаю, и целую.

16. И Святых ангелов, и всех Святых, не только праотцев и Пророков, но и Апостолов, и 
мучеников, и исповедников, и учителей, и преподобных - и вообще всех угодивших уже 
пришедшему Христу как рабов Его и верных угодников почитаю и поклоняюсь им ради 
почитания Христа.

17. Итак, от всей души и сердца и по искреннему желанию прихожу в Христианскую веру. 
Если я это сказал лицемерно или лживо, не от веры вседушевной и не от сердца, любящего 
уже пришедшего Христа, но или по принуждению, или из-за бедствия, или из страха, или из-
за оскорбления, или нищеты, или долга, или обвинения, против меня выдвигаемого, или ради 
мирских почестей, или ради какого-либо благодеяния, или ради богатства или имущества, 
кем-либо обещанных, или вообще ради какой-либо выгоды, или ради покровительства от 
людей, или из зависти, или из-за ссоры, бывшей с кем-либо из моих единоверцев, или из 
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желания бороться затем с христианами, будучи ревнителем закона, или будучи ими обижен, - 
и вот если сейчас лишь притворяюсь, что становлюсь христианином, впоследствии же захочу 
отречься и вновь вернуться к иудейской вере, или буду есть с иудеями, или праздновать с 
ними, или вместе с ними поститься, или буду беседовать с ними тайно, клевеща на 
Христианство, или в собрания их, или на моления их пойду и возобновлю и сохраню это все, 
а не обличу открыто их и их дела и не отвергну их пустую веру, - пусть сейчас же падут на 
меня все проклятия, записанные во Второзаконии Моисея, и дрожь Каина, и проказа Гиезия, 
и сверх того да буду я подвергнут наказанию по гражданским законам неумолимо, а в 
будущей жизни да буду отлучен и проклят и душа моя да вселится с сатаной и бесами. 
Истинно так. 

Глава 6

Тайные общества древности, возникшие на иудейско-каббалической основе. - Гностики. - Манихеи. - Катары. - Альбигойцы. 
Тамплиеры, - Антихристианство. - Сатанинские ритуалы. Идеи избранничества и вседозволенности. - Распущенность 
нравов и содомитство, 

Самой распространенной тайной сектой, боровшейся с Христианством в первые века его 
появления, были гностики, черпавшие свои идеи в иудейской каббале. Эти еретики 
объявляли себя хранителями высшего, совершенного знания ("гносис" - по-гречески "знание").

Творец мира у гностиков занимал второстепенное положение по сравнению со "знающими", 
или гностиками. Положение это в точности соответствовало иудейскому отношению к Богу в 
Талмуде, согласно которому "раввины обладают верховной властью над Богом". Как 
каббалисты, гностики считали, что все существующее и есть Бог, сводя понимание Его к 
пантеизму и всебожию. В своем богоборчестве гностики пытались использовать имя Христа, 
еретически искажая и извращая Его учение. Одни из них признавали Христа человеком, на 
которого сошла высшая сила, другие учили, что Спаситель только принял вид человека, а в 
действительности был бестелесен. Подобно масонам будущих веков, гностики обманывали 
легковерных, сообщая им, что Спаситель пришел для того, чтобы научить достойных неким 
высшим сокровенным знаниям, а Апостолам якобы приказал распространять эти знания 
только среди самых избранных.

Гностики, в большинстве своем иудеи, считали себя "избранным семенем" и проводили в 
своих учениях идеи иудейского избранничества и превосходства над другими народами.

Учение гностиков предполагало существование двух миров: духовного - источника добра и 
света - и материального - источника зла и тьмы. Причем добро отождествлялось у них с 
понятием "знание", а зло - с понятием "незнание". Гностики учили, что чувственный мир есть 
отражение сверхчувственного. Высшее существо у гностиков называлось "Глубиной", 
"Первоначалом", "Первоотцом" и было тождественно каббалическому понятию Эн-соф 
(Бесконечная сущность). Первоначальное половое различие являлось, по учению гностиков, 
источником всякой жизни. Из Глубины, или Первоначала, попарно истекают божественные 
силы – эоны (в каббале - сефироты), которые разделяются на мужские и женские. Последний 
из эонов, наиболее отдаленный от Первоначала, имел в себе зародыш матери и служил 
посредником между чувственным и духовным мирами. Этот эон гностики называли 
Божественной Мыслью и Премудростью, которой видимый мир с его Богом и ангелами 
обязан своим существованием.
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Основоположником гностических сект был кипрский еврей Симон Волхв, ученик 
александрийской школы иудейского философа-каббалиста Филона. Симон Волхв вошел в 
историю после ряда неблаговидных деяний разоблаченный самим Апостолом Петром. 
Симон Волхв, пораженный чудесами, которые творили ученики Христа Апостолы Филипп и 
Петр, приписал их не Силе Божией, а особым знамениям, высшей магии, которыми, по его 
мнению, обладали Апостолы. Симон притворно принял Христианство, а затем стал 
предлагать Апостолам деньги, чтобы они научили его творить чудеса. Апостол Петр прогнал 
каббалиста, заявив ему: "Серебро твое да будет в погибель с тобою, потому что ты 
помыслил дар Божий получить за деньги. Нет тебе в сем части и жребия, ибо сердце твое 
неправо пред Богом. Итак, покайся в сем грехе твоем и молись Богу: может быть, отпустится 
тебе помысел сердца твоего, ибо вижу тебя, исполненного горькой желчи и в узах 
неправды" (Деян. 8, 20-23).

Гностические секты в I-II веках, по словам Святого Иринея, как "грибы из земли, стали 
появляться под влиянием темной силы, ополчившейся против Христианства". Среди 
наиболее известных еретиков, кроме Симона Волхва, следует назвать Менандра, Керинфа, 
Марка и Валентина. Особую известность получил иудей Валентин, так же, как и Симон 
Волхв, притворно принявший Христианство, чтобы вредить ему изнутри. Валентина три раза 
отлучали от Церкви, после чего он ушел на остров Кипр, где основал еретическую секту 
валентиан, просуществовавшую вплоть до VI века. Более того, еретическое учение 
Валентина было целиком использовано в XVIII в. тайным обществом мартинистов, 
основанным иудейским деятелем Мартинецом Пасхалисом.

Отцы Церкви не уставали обличать ереси гностических сект. Особенно в этом прославился 
Святой Ириней, епископ Лионский, принявший мученическую смерть во времена гонений 
императора Септимия Севера около 202 года.

Опираясь на Священное Писание, Святой Ириней показывал сатанинскую сущность 
гностиков, их безнравственность, переходящую в распутство, полную свободу от 
нравственных законов, ибо они представляли Бога ничего не ведающей силой. "О самом 
Первоначале, или Глубине, писал Святой Ириней, - у гностиков много различных мнений. 
Одни говорят, что она не имеет четы, ни есть ни мужеского пола, ни женского и вообще ни 
есть что-либо; а другие называют ее мужеско-женскою, приписывая ей естество 
гермафродита. Еще другие соединяют с ней Молчание как супругу, чтобы образовалась 
первая чета" *1.

Симон Волхв объявил себя спасителем и воплотившимся Словом Божиим, заявлял, что 
принял образ человека именно для того, чтобы освободить божественную мысль из уз 
материи, а людей - от тирании ангелов, сотворивших мир. Обретя "божественную 
мысль" (распутную женщину по имени Селена или Елена), Симон Волхв "освободил" ее от уз 
материи тем, что вступил с нею в супружество, дабы осуществить на земле таинственный 
брак, соединяющий в вышнем мире Ум и Мысль. Люди, верующие в него, Симона, и в его 
Елену, вещал еретик, свободны делать что они хотят и спасутся этой верой независимо от 
дел, "ибо дела праведны не по природе, а случайно". "Поэтому, - делает вывод Святой 
Ириней, - мистические жрецы этой секты живут сладострастно и занимаются делами 
волхвования... Они употребляют заклинания и заговоры. Любят прибегать к средствам, 
возбуждающим любовь, к так называемым духам домашним и наводящим сон, и к другим 
забавным проделкам. Они имеют также изображения Симона, представленного в виде 
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Юпитера, и Елены - в виде Минервы, и молятся им" *2. 

*1 Иже во святых отца нашего Иринея Епископа Лионского пять книг. Обличение 
и опровержение Лжеименного Знания. М., 1900. С.55. 
*2 Там же. С.88. -

Обряды, которые использовали гностики при посвящении своих членов, предвосхитили 
многие ритуалы масонских лож XVIII-XIX веков. Например, обряд посвящения ("крещения") у 
гностиков-маркосиан (последователей иудея Марка) Святой Ириней описывает так: <Одни из 
них устраивают брачный чертог и совершают тайноводство с произношением каких-то слов 
над посвящаемыми и говорят, что совершаемое ими есть духовный брак по подобию горних 
сочетаний. А другие ведут на воду и, крестя, приговаривают кощунственные слова: "Во имя 
неведомого отца всего, в матерь всего - истину, в сошедшей на Иисуса, в единении, 
искуплении и общении с силами". Иные же, чтобы более поразить посвящаемых, 
приговаривают какие-то еврейские слова, именно: "Васема Хамосси Ваэнора Мистадиа 
Руада Куста Вавофор Калахфи". Истолкование же сих слов таково: "Призываю то, что 
превыше всякой силы отчей, что именуется светом, духом благим и жизнью, потому что ты 
царствовал в теле">. *1

Гностики, как и каббалисты, проводили идеи иудейского избранничества, объявляя себя 
"особыми людьми". Так, например, гностик Василид учил, что "ангелы, занимающие самое 
последнее небо, именно видимое нами, устроили все в мире и разделили между собою 
землю и живущие на ней народы. Их начальник есть тот, которого почитают богом 
иудейским, и так как он хотел подчинить своим людям, т.е. иудеям, все прочие народы, то 
ему противостали все прочие князья" *2.

Как в будущем и масоны, гностики принимали в свои секты без особенного разбора, но 
тайное учение ("высшее знание") доверялось лишь избранным после пятилетнего тяжелого 
испытания. "Избранные" носили камни с вырезанными на них змеями и другими символами в 
качестве талисманов и подтверждения посвящения и пользовались паролями и секретными 
рукопожатиями для опознания их другими членами этого общества *3.

Еще одной сатанинской сектой, порожденной иудаизмом, были манихеи, вобравшие в свое 
учение идеи каббалистов и гностиков. Возникла эта секта в III веке в Персии. Основателем 
был некто Мани (по некоторым данным, иудей), отлученный от Христианской Церкви и 
вообразивший себя создателем новой религии, противостоящей Христианству. Мани 
воспитывался в одной из сект так называемых мандантов, соединявших в своем учении 
суеверия халдеев с идеями и верованиями, заимствованными из Талмуда, каббалы и даже 
Библии. Слово "манда" в переводе означало "знание" и было синонимом греческого слова 
"гносис" (знание). Знание это, по мнению сектантов, могло быть доверено только избранным 
и служило их благополучию и процветанию.

С распространением Христианства секта мандантов приобрела воинствующе еретический 
характер. В конце I века иудей Елксай, чтобы унизить Иисуса Христа, провозгласил 
спасителем мира его предтечу Иоанна Крестителя и ввел среди мандантов вместе с 
верованиями иудейской секты ессеев некоторое подобие обряда крещения. Многое из того, 
что в дальнейшем проповедовал Мани, было заимствовано им из учения и обрядов 
мандантов. Мани не только стремился остановить распространение Христианства, но и 
всячески способствовал развитию иудейского влияния на страны, еще не охваченные 
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Христианством. 

*1 Иже во святых отца нашего Иринея Епископа Лионского пять книг. С.82-83. 
*2 Там же. С.90. 
*3 Мудрость древних и тайных обществ. Смоленск, 1996. С.20. -

Отрицая христианское учение, манихеи, как каббалисты и гностики, учили о двойственности 
Божества и о всебожии (пантеизме) мира. По мнению манихеев, существуют два начала - 
два высших существа, связанные друг с другом, - "бог добра" и "бог зла", которых один был 
властелином в царстве духа и света, другой - в царстве материи и тьмы. Оба высших 
существа выделяли из себя божественные силы. Одна царство света, матерь жизни - 
произвела первобытного человека - христа (соответствует понятию "Адам Кадмон" у 
каббалистов); из царства мрака произошел первобытный дьявол. Первобытный человек 
Христос и первобытный дьявол вступают в битву, из которой дьявол выходит победителем, и 
царство материи и мрака поглощает элементы духовного божественного света. Эта частица 
света "бога добра", поглощенная материей, дает ей жизнь и становится душой мира. Дьявол 
заковывает душу мира в узы материи и таким образом создает Вселенную и человека. 
Видимый мир рождается из соединения духа и света с материей и мраком. Чтобы душа 
человека не узнала о своем божественном происхождении, дьявол запрещает человеку 
вкушать от древа познания.

Манихеи выступали против брака и деторождения, считая, что они способствуют удержанию 
духа в оковах материи. Вместе с тем они поощряли распущенность нравов и разврат, с тем 
чтобы он только не вел к деторождению.

Эти еретики строго хранили тайны своего общества. Его члены делились на верующих, 
избранных и совершенных. Требовалось много лет, чтобы со степени верующего перейти на 
степень избранного *1.

По свидетельству блаженного Августина, от посвящаемых требовалось прежде всего 
строжайшее соблюдение тайны общества, разрешалось преступать клятву и обманывать: 
"Клянись, нарушай присягу, но не выдавай тайны". Святой сообщает о жестокости манихеев: 
"Нищему, если он не манихей, не подавай хлеба и воды". О социалистических и 
анархических идеях манихеев Святой Августин доносит до нас следующие сведения: "Власти 
гражданские и политические (манихеи. - О.П.) проклинали как учрежденные злым богом и 
учили, что не должно быть ни собственников, ни домов, ни земель, ни денег". Все это тем не 
менее не мешало избранным и совершенным манихеям владеть богатыми землями и 
домами, собственностью и деньгами. 

*1 Блаженный Августин, который до обращения в Христианство 9 лет состоял в 
секте манихеев, не пошел дальше первой ступени "верующих". -

После падения Западной Римской империи манихейские секты распространились в Аравию и 
Византийскую империю. В X-XI веках на их основе по всей Европе появились различные 
ереси, затронувшие в том числе Россию (ересь жидовствующих) и Болгарию (богомильская 
ересь). Творцом мира в этих ересях почитался дьявол, который, например, у богомилов 
назывался Сатанаилом. В Западной Европе секты жидовствующих широко распространились 
после изгнания евреев из Вавилона и казни там иудейского вождя Езекии. Имея самые 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-1.htm (44 of 210)03.04.2007 14:23:10



О. Платонов. Тайна беззакония. Иудаизм и масонство против Христианской цивилизации.

разные названия (манихеи, брабансоны, альбигойцы и др.), эти секты чаще всего были 
известны под наименованием катаров. Учение катаров было близко манихейству. Они 
отвергали христианские представления о Боге и Священное Писание и, как манихеи, 
считали, что Земля и весь род человеческий сотворены дьяволом. Катары верили в 
перевоплощение души; если человек потерпел неудачу в одной жизни, то, как они 
утверждали, у него есть возможность преуспеть в другой. Они не признавали крещение, 
крест в качестве символа, индивидуальную исповедь, религиозные картины и иконы. Секты 
катаров делились на две ступени посвящения - верящие и совершенные. Чтобы достичь 
степени совершенных, требовалось по крайней мере два года специальных послушаний.

Ересь катаров охватила значительную часть Южной Франции. Чтобы уничтожить ее, 
французские власти объявили крестовый поход против еретиков. Он начался в 1209 году. 
Почти сорок лет прошло, прежде чем крестоносцы подавили последнее сопротивление 
жидовствующих, а тайные общества катаров продолжали существовать еще полвека.

Кроме связанных с манихейством катаров во Франции существовала секта орлеанских 
манихеев, появлению которой предшествовал кощунственный антихристианский акт 
орлеанских иудеев. В 1014 году они отправили в Египет, к калифу Хакему, посланцев, 
которым было поручено убедить его разрушить Гроб Господень в Иерусалиме, чтобы 
уничтожить само основание христианских "суеверий". Посланцы сумели убедить калифа, и 
самая великая христианская Святыня была разрушена. Однако иудейским посланцам не 
удалось скрыть свое преступление. После возвращения в Орлеан их судили и казнили. В 
1022 году в Орлеане появилась манихейская секта, состоявшая в основном из иудеев, в 
которую удалось завлечь многих католиков-священников, среди них духовника французской 
королевы Констанции священника Стефана. Тайная секта действовала в Орлеане почти год, 
но была разоблачена. Суд приговорил еретиков к смертной казни.

В XI веке на Юге Франции одновременно с катарами (часто сливаясь с ними) действовала и 
другая разновидность манихейства - секта альбигойцев, названная так по названию города 
Альби, в котором проходил Собор, осудивший эту ересь. Особенно широко альбигойство 
распространилось среди крещеных евреев провинции Лангедок. Как свидетельствовал 
историк Мишле, "в эту французскую Иудею, как справедливо называли Лангедок, проникли 
восточные верования: персидский дуализм, мистицизм и манихейство... Руководители 
брабансонов и альбигойцев, прикрываясь учением Аристотеля, тайно проповедовали 
пантеизм Аверроэса, тонкости каббалы и вообще иудейские идеи".

Как и манихеи, альбигойцы признавали два высших существа доброе и злое. "Добрый бог" 
создал духовный мир, а "злой бог" - мир материальный. Христианский Бог Творец был, по 
мнению альбигойцев, "злым богом", а Христово Учение отвергалось, как "плотские" 
установления "злого и плотского Бога". Среди части альбигойцев процветало содомитство и 
самый разнузданный разврат. Еретики считали, что грехи плоти, как создания "злого Бога", 
не имеют никакого значения для безгрешного духа. Альбигойцы ненавидели Христианство, 
преследовали и убивали священников, грабили и разрушали монастыри и церкви.

В тайной организации альбигойцев существовали три степени посвящения: ученики, 
верующие и совершенные. Посвященные в степень совершенных считались святыми, и им 
давалось право отпускать грехи и выносить смертные приговоры. Каждый вступающий давал 
клятву хранить тайну под страхом смерти. Управление организацией осуществлялось 
тайными руководителями, неизвестными большинству ее членов. В целях конспирации 
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использовались особые знаки и слова.

Альбигойская секта была уничтожена во время крестового похода против катаров, частью 
которой они, по существу, являлись. Остатки еретиков слились с манихейской сектой 
вальдепсов, а некоторые вступили в сатанинский Орден рыцарей-тамплиеров.

Орден рыцарей храма, или тамплиеров, был основан в 1118 году для охраны паломников к 
Гробу Господню и защиты их от нападения сарацин. Первоначально орден носил 
монашеский характер, его члены отличались благочестием и вели аскетический образ жизни. 
Иерусалимский король Балдуин II подарил тамплиерам дом, построенный на том месте, где, 
по преданию, находился храм Соломона, откуда произошло название храмовники, или 
тамплиеры. Орден быстро развивался и к концу XII века превратился в могущественную 
организацию, владевшую огромными землями, домами и богатствами на Ближнем Востоке и 
в Европе.

К началу XIII века характер ордена кардинально изменяется. Власть в нем захватили силы, 
связанные с каббалистско-манихейскими сектами, которые вносят в устав ордена изменения, 
отменявшие послушничество и разрешающие вербовать в орден лиц, отлученных от Церкви. 
В результате вскоре большую часть членов ордена стали составлять люди, недостойные или 
просто враждебные Христианству. Постепенно орден храмовников превратился в тайный 
союз поклонников сатаны.

Исторические источники *1 сообщают, что тамплиеры вместе с внешним исповеданием 
Христианской веры установили обряды тайного поклонения сатане. В храмах проходили 
церковные службы, а в подземельях ордена ночью или на рассвете происходили тайные 
собрания, где совершались кощунственные обряды поругания христианских Святынь, и 
проходили "черные мессы."

Тамплиеры приняли новый устав, известный только избранным членам ордена, в котором 
устанавливались положения, враждебные Христианской Церкви. Устав этот содержался в 
глубокой тайне, и членам ордена запрещалось под страхом смерти носить его с собой. Новое 
учение тамплиеров было видоизмененной формой манихейства. Тамплиеры признавали 
существование "высшего бога" - творца духа и добра - и "низшего бога" - создателя материи 
и зла. Признавая двойственность божества, тамплиеры поклонялись не "высшему богу", а 
низшему - "богу материи и зла" (которого представляли в виде Бафомета - дьявола с 
козлиной головой и женской грудью).

На тайных собраниях тамплиеры исполняли обряды отметания Христа, оплевывания креста, 
поклонения Бафомету.

В тайны ордена посвящались не все тамплиеры. От избранника требовали клятвы под 
страхом мучительной смерти. После произнесения клятвы посвящаемый в тайну должен был 
отречься от Христа, как от "лжепророка", и от Христианской Церкви. После отречения от 
Христа посвящаемый целовал каждого своего брата по ордену "в уста и ниже пояса".

Посвящаемому показывали Бафомета и объявляли: "Верь в него, ему доверяйся, и благо 
тебе будет". Неофит склонял свою голову перед сатаной. Новопосвященный в рыцари-
тамплиеры получал "пояс Иоанна", который через прикосновение его к изображению 
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Бафомета приобретал характер талисмана. Пояс этот служил главным отличительным 
знаком принадлежности к Ордену тамплиеров. Название пояса именем Иоанна объяснялось 
почитанием, которым пользовался Иоанн Креститель у тамплиеров. "Почитание Иоанна 
Крестителя превыше Христа встречается еще у древней жидовствующей секты мандантов, 
учение которой перешло к манихеям, а также и во все системы современного масонства" *2. 

*1 Финдель И.Г. История франкмасонства от возникновения его до настоящего 
времени: Пер. с нем. СПб., 1872; Шустер Г. История тайных союзов, обществ и 
орденов. М., 1996. Т.1-2. 
*2 Бутми Н. А Указ. соч. С.151 -

Тамплиеры вели развратный образ жизни, а многие были подвержены и содомитским 
порокам. Их резиденции превратились в дома терпимости и места самых разнузданных 
оргий. Потеряв человеческий облик, тамплиеры вступали в отношения с шайками бандитов. 
В частности, орден вошел в союз с "мусульманской" сектой ассассинов (убийц). Как пишет 
французский историк Клавель, "тамплиеры в разные времена находились в близких 
сношениях с тайным союзом ассассинов, или убийц... оба союза имели одинаковую 
организацию, одинаковые степени посвящения, одинаковые цвета одежды (белый и 
красный); как ассассины, так и тамплиеры стремились к разрушению тех религий, которые 
они наружно исповедовали". *1

В октябре 1307 года все тамплиеры, находившиеся на территории Франции во главе с 
гроссмейстером Яковом Моле и конвентом ордена, были внезапно арестованы по 
приказанию короля. Следствие над преступниками продолжалось семь лет, по словам 
историка Мишле, "безо всякого принуждения", "медленно, с крайней снисходительностью и 
мягкостью". Кроме гроссмейстера, допросу подвергся 231 самый влиятельный член ордена. 
Все они в конце концов признали следующие факты: отречение от Христа; оплевывание 
Креста и попирание его ногами при обряде посвящения и особенно в Святую пятницу; 
непристойные поцелуи, которыми обменивались между собой посвящаемые и рыцари; 
поклонение идолу Бафомета; наказание смертью за нарушение тайны или неповиновение; 
содомитство как вполне установившийся обычай; пользование самыми преступными 
средствами для обогащения ордена, включая убийства, грабежи, ложные присяги.

В 1314 году после суда главные преступники, включая Якова Моле, были казнены, а 
остальные приговорены к тюремному заключению. Некоторая часть сатанистов, сумевшая 
избежать наказания, вступила в другие антихристианские секты. 

*1 Clauel. Hisoire pittoresque de la Franc-Maconnerie et des Societes secretes 
ancieunes et modernes. Paris, 1843. P.355-356. Так же как тамплиеры не были 
настоящими христианами, так и ассассины только прикрывались 
мусульманскими одеждами, являясь на самом деле преступной иудейской 
сектой. Коран воспрещает мусульманам по-дружески относиться к евреям. "О 
вы, которые уверовали! Не избирайте друзьями иудеев: они друзья сами себе. 
Кто подружится с ними, тот поистине из них" (гл. V, ст. 56). "О верующие! Не 
имейте друзьями ваших отцов и ваших братьев, если они вере предпочитают 
неверие. Те же из них, которые сблизятся с ними, будут нечестивыми" (гл. IX, ст. 
23). То же самое повторяет Магомет: "О верующие! Не сближайтесь с теми, 
которые ниже вас, - с иудеями: они будут стараться вас развращать; они сильно 
желают, чтобы вы всего лишились. Не забывайтесь в обществе жидов; стесните 
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им дорогу, когда их встретите на своем пути; не обитайте с ними в одних домах 
и не смешивайтесь с ними, чтобы не уподобиться им" (гл. VII, ст. 57). -

Возникшие на иудейско-каббалистической основе тайные общества и секты древности и 
средневековья сформировали идеологический фундамент, на котором впоследствии были 
построены тайные организации XVIII-XX веков. Несмотря на их многообразие и разные 
названия все эти общества и секты имели сходные черты: 

1.  Прежде всего их учения имели общий первоисточник - иудейскую каббалу - и поэтому 
носили антихристианский характер, использовали все средства для поругания Христа.

2.  Признавая двоичность божества (доброго и злого богов), они предпочитали 
поклоняться злому началу - сатане, выработав специальный ритуал общения с 
дьяволом. В Бога в христианском понимании еретики не верили, проповедовали 
пантеизм, что фактически означало безбожие.

3.  Ими руководила идея избранничества, высокомерное представление о своем особом 
праве господствовать над другими людьми.

4.  Они твердо верили в свою вседозволенность, считали возможным использовать 
любые средства по отношению к нечленам общества, отрицали нравственность как 
условность, допускали убийство, клятвопреступление, разврат, содомитство.

Все эти черты тайных обществ и сект древности и средневековья легли в основу масонской 
идеологии нашего времени. Нынешние масоны благоговейно почитают память об 
основателях и вождях тайных обществ от гностиков до тамплиеров. Например, в самой 
распространенной из масонских систем - обряде шотландского ритуала, имеющего 33 
степени посвящения, - одна из высших степеней посвящена памяти преступных тамплиеров, 
прославлению их последнего гроссмейстера Якова Моле, известного сатанинскими 
службами, немыслимой жестокостью и развратом. "Орден рыцарей храма и масонство 
являются детищами одной и той же темной силы - всемирного иудейства, стремящегося к 
разрушению Христианской цивилизации, чтобы на развалинах ее воздвигнуть Храм 
Соломона, т.е. иудейское господство". *1 

*1 Бутми Н.А. Указ. соч. С.167. -

Глава 7

Разложение Западнохристианскои церкви. - Отпадение ее от Православия. - Сатанинские стремления католических 
иерархов властвовать над миром. - Безбожие и разврат папистов. - Зверская жестокость католической инквизиции. - 
Процессы над ведьмами. - Массовые публичные казни и сожжение людей на кострах. Вражда против Святой Руси. 

"В древнем мире, - писал знаменитый историк Моммзен, - еврейство было действенным 
ферментом космополитизма и национального разложения". Причем, разлагая другие народы 
и государства, евреи как общность становились все более консолидированными и 
организованными. Конечно, главной целью иудаизма было разрушение Христианства, 
составлявшего духовное ядро христианских государств и народов Западной Европы. 
Исподволь космополитизируя Христианскую Церковь, иудаизм лишал ее осязаемого 
национального ядра, выхолащивая ее духовное содержание, оставляя только внешнюю 
оболочку.
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Западная ветвь Христианской Церкви, позднее получившая название католической, как 
истинное Христианство перестала существовать к исходу первого тысячелетия после 
Рождества Христова.

Воплощенные в иудаизме сатанинские силы зла, воздействуя на греховную природу 
человека, разложили души правителей Западной католической церкви. Гордыня и жажда 
властвовать над всем миром создали так называемое папство - самозванную иерархию, 
объявившую о своем главенстве в христианском мире. Незаконные притязания на главенство 
в Церкви папы римского было главнейшей причиной отпадения папства от христианского 
мира. Все дальнейшие вероучительные уклонения от Единой Вселенской Истины, делающие 
католицизм одним из еретических течений в Христианстве, имеют источником папство, через 
которое католики отпали от Непогрешимой Церкви.

Учение о папской власти, о видимом главе Церкви, "заместителе и наместнике Христа", 
заслоняющем настоящего главу - Христа, является фундаментом всего учения римского 
католицизма, противоречащего основам евангельского и апостольского учения о Церкви и 
познании Истины.

Строго говоря, католицизм не отвечает понятию Церкви. К нему скорее применимо 
определение латинство, или папизм, ибо оно во многом похоже на еретическую секту. Как 
справедливо отмечает отец Тимофей Алферов, "католическая церковь значит "соборная", но 
ничто так не попрано у латинян, как принцип соборности Церкви". *1 

*1 Алферов Т., свящ. Современные ереси и их борьба с Православием. СПб., 
1990. С.1. - 
===========
ВСТАВКА Фото 2 Тайна беззакония уже в действии, только не совершится до 
тех пор, пока не будет взят от среды удерживающий теперь. И тогда откроется 
беззаконник, которого Господь Иисус убьет духом уст Своих и истребит 
явлением пришествия Своего... (2 Фесс. 2, 7-8) Апостол Павел 
============ 

История отпадения латинства от истинного Христианства имеет чисто криминальный 
характер и наполнена многочисленными преступлениями и подлогами.

В апостольские времена первенствующее положение во Вселенской Церкви принадлежало 
Иерусалиму, первым епископом которого был Иаков Праведный, брат Господень. 
Впоследствии главная кафедра была перенесена в Рим, "поелику то был царствующий град". 
Рим пользовался у христиан особым уважением, как место проповеди и мученической 
кончины Апостолов Петра и Павла. Римский епископ пользовался уважением, с его мнением 
считались, но безусловного повиновения ему в Церкви не было. Особое значение римского 
епископа, тем более его право решать дела всей Церкви, не отражено ни в одном 
официальном акте Древней Церкви. Для решения общецерковных вопросов созывались 
Соборы.

Однако постепенно римские епископы пытаются узурпировать власть в Церкви. Первую 
такую попытку сделал римский епископ Виктор, отлучивший от Церкви Поликарпа 
Смирнского, Поликрата Ефесского и Иринея Лионского, не желавших присоединиться к 
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римской практике и настаивавших на традиции, восходившей к Иоанну Богослову. И, хотя в 
этом случае решение римского епископа было отвергнуто всеми другими епископами, его 
притязания на власть и непогрешимость возрастали.

Непристойный характер борьбы за власть, которую вели между собой претенденты на место 
римского епископа в течение многих столетий, полностью дискредитировал деятельность 
кафедры и вызвал путаницу и глубокие сомнения в законности постановлений многих 
римских епископов.

Так называемый папский престол, занимаемый римским епископом, оспаривали несколько 
претендентов. Причем в истории латинства бывало не раз, что победу одерживал не более 
законный папа, а тот, которого поддерживали мирская власть и богатые люди. В 418 году 
Бонифаций I при поддержке императора низложил папу Евлалия, в 530-м Бонифаций II 
"победил" избранного большинством духовенства Миодора. Таких случаев в истории 
латинства - множество. Произвол, убийства, разврат, бесконечные интриги окружали власть 
римских епископов.

В IX веке римскими епископами была сфабрикована подложная грамота Константина 
Великого на имя римского епископа Сильвестра I так называемая Дарственная Константина. 
Этот подлог преследовал цель показать, что светская власть над Римом была навеки 
получена папой из рук первого христианского императора Константина Великого еще в 
начале IV века.

Дарственная Константина вместе с другими подложными документами подобного рода 
вошла в сборник "Лжеисидоровских декреталий". В наше время наука достоверно доказала 
подложность этих документов. Но в течение многих столетий эти фальшивки играли 
большую роль в обосновании имперско-авантюристических притязаний пап. Вместо борьбы 
за чистоту веры римские епископы отстаивают свои амбициозные планы, подстраивая под 
них всю идеологию католичества. Паписты отрывают Запад от Вселенской Церкви, рвут 
связи, завещанные Христианскому миру Самим Спасителем.

Первым серьезным столкновением латинства с Православием, через 150 лет закончившимся 
полным отпадением католиков от Истинной веры, стало противостояние римских пап 
Николая I и Адриана II Константинопольской Церкви по делу Святого патриарха Фотия. 
Римские папы более двух десятилетий преследовали и травили Святого подвижника, 
подвергая его анафеме и проклятиям.

Дальнейшее развитие латинства, вплоть до его окончательного отпадения от Православия, 
представляло своего рода вертеп. Как сообщается об этом периоде в католической 
богословской энциклопедии, "возглавители соперничающих партий, боровшихся за 
апостольский престол, считали дозволенными для себя всякие средства во имя 
осуществления святотатственных целей. Ради увеличения своих сторонников и получения 
больших шансов на успех не стыдились торговать Святыней. В бесчестных сделках они 
продавали за золото кардинальские звания, аббатства и епископии, обещая вооруженную 
поддержку тем, кто путем симонии получал все это. Их дерзость не ограничивалась этим. 
Они не останавливались перед перспективой раскола и признавали первосвященниками 
антипап, которых сами выдвигали, руководствуясь своими капризами, интересами, страстью 
к наживе. Они избирали того, кто платил больше, каковы бы ни были его знания, 
нравственность и положение, будь то мирянин или клирик. Иногда человек, утром не 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-1.htm (50 of 210)03.04.2007 14:23:10



О. Платонов. Тайна беззакония. Иудаизм и масонство против Христианской цивилизации.

имевший даже тонзуры, к вечеру объявлялся верховным первосвященником. Легко себе 
можно представить частную жизнь таких клириков, епископов или даже первосвященников. 
Симония и распущенность, рождавшиеся отсюда, заражали весь Запад, ибо, если больна 
голова, все члены подвержены болезни.

Эта мрачная картина не покажется преувеличением, если вспомнить, что в эту эпоху сын 
блудницы был возведен на престол Святого Петра своей собственной матерью. Бесстыдная 
Марозия, развратная патрицианка и куртизанка высокого ранга, широко известная своей 
необузданностью и преступлениями, запятнавшая себя целым рядом кровосмесительных и 
прелюбодейных связей, получила в собственность от итальянских принцев как плату за свое 
бесчестье замок Святого Ангела и власть над городом Римом. Достигнув верховного 
положения, domna senatrix, как ее называли, сочла себя вправе распоряжаться апостольским 
престолом, возводить на него и низводить по собственному усмотрению. Она провела 
выборы Сергия III в 904 году, Анастасия III в 911 году, Ландона - в 913 году. В следующем 
году под влиянием Феодоры, сестры и соперницы Марозии, был избран Иоанн X, из графов 
Тускуланских. Domna senatrix сумела в 928 году добиться его низложения, бросила в темницу 
и велела опричникам Вильгельма, герцога Тосканского, своего второго супруга, задушить 
заключенного. Марозия после этого пыталась возвести на папский трон одного из своих 
родственников, простого мирянина, который был тотчас же изгнан народом как узурпатор. 
Канонически был избран Лев VI (928), но он сидел на престоле только семь месяцев и 
внезапно умер, отравленный, как думают, Марозией. Его преемник, Стефан VIII, занимал 
престол два года (929-931) и тоже умер внезапно. Эта неожиданная смерть совпала с 
увеличением богатства Марозии, которая, овдовев после Вильгельма Тосканского, только 
что стала женой Гуга, короля Италии. Мужья этой развратной женщины жили недолго. Так же 
как и папы, они сменяли один другого с ужасающей быстротой, оправдывавшей 
всевозможные подозрения. Можно бы сказать, что подобных преступлений для этой новой 
Мессалины было мало. По ее желанию был избран папой ее сын (Иоанн XI)... Это была 
настоящая мерзость запустения на месте святе. Злосчастная роль Марозии не окончилась со 
смертью ее сына Иоанна XI. Четыре преемника его: Лев XI (936-939), Стефан IX (939-942), 
Марин II (942-946), Агапит II (946-955) - были избраны или по ее влиянию, или по влиянию ее 
сестры Феодоры. Обе эти женщины, несмотря на взаимное соперничество, были душой 
итальянской национальной антигерманской партии. Пятым преемником Иоанна XI был сын 
его брата Альбериха - следовательно, внук Марозии, молодой 19-летний мирянин, при 
вступлении на престол Святого Петра принявший имя Иоанна XII (955-964)... Этот сын 
Альбериха и его наложницы был папой негодным, кровавым и развратным, папой наглым и 
преступным". *1 В 963 году этот папа был осужден на Соборе за чудовищный разврат. 

*1 Dictionnaire de Theologie Catholique. Paris, 1939. Т.IV. Col. 2302. -

Несмотря на полнейшее моральное разложение верхушки латинства, папы продолжали 
отстаивать свое первенство в Христианском мире и твердить о своей непогрешимости. Более 
того, паписты грубо нарушали Апостольские правила о постах, о полной литургии, о 
безбрачии духовенства и др.

Папство создает еретическую теорию о земной централизации Церкви и подчинении всего 
Христианского мира Риму, воспроизводя тем самым организационную структуру иудаизма с 
его избранничеством и желанием господствовать над всеми людьми.

Под предлогом быть "наместником Христа" папа стремится вытеснить и заменить 
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Единственного Первосвященника Нового Завета, Единственного Главу Церкви. Таким 
образом, папы способствуют и открывают путь антихристу, который поставит себя на место 
Христа, будучи не совместимым со Христом.

Окончательное отпадение папистов от Православия произошло в июле 1054 года. Из 
Христианской Церкви католицизм переродился в религиозную империю, в которой вера была 
только внешней оболочкой, срывавшей мирские помыслы и похоти светских по своей сути и 
образу жизни римских епископов. Как определял русский церковный историк В.В. Болотов 
разницу между патриархатом и западным пониманием папства, патриархат зиждется на 
естественном тяготении периферии к своему центру, а папство мыслит себя особым 
институтом, якобы установленным Богом. "Патриархат говорит о себе только то, что он есть, 
а папство - что оно должно быть, т.е. патриархат может возникать и прекращать свое 
историко-каноническое бытие, роль кафедры определяется реальным историческим бытием 
Церкви. Так, в истории России первенствующая кафедра трижды меняла свое положение - 
Киев, Владимир, Москва. Папство же провозгласило себя институтом, изначально 
пребывавшим в Церкви и не подверженным изменениям". Противопоставив себя 
Православию, паписты обрекли себя на духовно-нравственное вырождение и превращение в 
идеологический инструмент светской политики, а в XIX-XX веках - в орудие иудейско-
масонской власти.

Вся история латинства после отпадения от Христовой Церкви это череда судорожных 
попыток удержать и расширить свою власть любыми средствами. Причем сама вера 
приобретает у католиков чисто формальный характер. Шаг за шагом паписты отказываются 
от многих канонических установлении: отменили весь круг богослужения (кроме литургии), 
ликвидировали посты. Папистами провозглашаются новые, неизвестные Древней Церкви 
догматы; в результате католическое учение наполняется духом, чуждым христианскому 
мировоззрению.

Энергия католических священников и иерархов *1 расходуется на утверждение своей земной 
власти любой ценой.

Разрушенная изнутри под влиянием иудаизма, католическая церковь приобрела черты, 
родственные ему. Римские папы и кардиналы в своих финансовых махинациях неразрывно и 
тесно переплелись с еврейскими ростовщиками и банкирами. В XII веке, например, 
еврейские банкиры взяли почти под полный контроль папский Рим. Банкирский род евреев 
Пиерлеоне стал главным финансистом высшей католической иерархии. А один из 
представителей этого еврейского рода занял папский престол под именем Анаклет II (1130-
1138). Иудеи сыграли значительную роль в становлении и развитии католических 
монашеских орденов. Так, в развитии самого могущественного католического Ордена 
иезуитов большую роль сыграл еврей Поланко. *2 

*1 Я не касаюсь отдельных католических прихожан, среди которых есть немало 
искренне верующих в Христа людей, сбитых с толку порочной системой 
папизма. 
*2 Меллер-Закомельский А.В. Указ. соч. С.41. -

Жестокая диктатура, которую несло миру тоталитарное католическое сознание, вела к 
массовым зверствам над людьми, понимавшими лицемерие, фальшь и фактическое 
безбожие латинских священников и иерархов. Ни одна из религий (кроме, конечно, иудаизма) 
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не создала такого страшного террористического учреждения, как Священная католическая 
инквизиция. Ни в одной из стран мира, кроме находившихся под влиянием латинства, не 
было столько фальсифицированных процессов и массовых публичных казней так 
называемых ведьм, бывших, как правило, психически больными людьми. Их публичные 
сожжения и истязания использовались папистами для устрашения всех несогласных с 
антихристианской сущностью католицизма.

Католическая инквизиция, один из самых страшных в истории человечества трибуналов, 
фактически католическая террористическая организация, возникла около 1200 года. Для 
римских пап именно она стала главным орудием устрашения среди христианских народов, 
разочаровавшихся в духовной силе, твердости и моральной чистоте католицизма.

Чтобы узаконить изуверскую деятельность инквизиции, папы разрешили ей любое 
преступление (настоящее или мнимое) связывать с ересью. Процессы над "еретиками и 
ведьмами", пытки и казни над ними обосновывались ведущими католическими богословами, 
начиная с епископа Гильома Овернского, Фомы Аквинского, Дунса Скота и заканчивая 
Пьером де Палу и Габриелем Бьелем. В трудах этих столпов католицизма была разработана 
подробная "концепция" еретичества, ставшая основой "правового" обоснования казней сотен 
тысяч людей. Любой осуждавший папистов за физическое и моральное растление обвинялся 
в еретичестве или колдовстве. На этих процессах католическая церковь 
продемонстрировала полное пренебрежение к личности человека, попрание истины и 
справедливости. Вот те основные принципы, на которых строились суды инквизиции: 

1.  Процессы проходили в полной тайне.
2.  Обвиняемый считался виновным, пока он не доказывал свою невиновность, но в 

вопросах веры, где "непогрешимой" считалась католическая церковь, доказать 
невиновность не было возможности.

3.  Любой оговор, сплетня, подозрение считались весомыми основаниями для начала 
процесса и признавались как доказательства вины.

4.  Личность свидетелей не устанавливалась, а их обвинения не доводились до сведения 
обвиняемого. В 1254 году папа Иннокентий IV гарантировал анонимность обвинителей.

5.  Против всех несогласных с католическими постулатами (а не только против ведьм) 
допускались показания осужденных за лжесвидетельство, лишенных гражданских 
прав, малолетних детей и даже отлученных от Церкви, не рассматриваемых при 
других преступлениях.

Если свидетель обвинения отрекался от своих показаний, он преследовался за 
лжесвидетельство, но его показания сохраняли силу *1. 

*1 Роббинс Р. Энциклопедия колдовства и демонологии: Пер. с англ. изд. 1959 г. 
М., 1995. С.176-177. -

Инквизиторские трибуналы назначались лично папой и подчинялись только ему. Штабами 
инквизиторов становились доминиканские (иногда францисканские) монастыри. Инквизиторы 
не покидали то или иное место, пока все враги католицизма не были уничтожены. 
Приговаривая "еретика" к смерти, инквизиция конфисковывала все его имущество, дом, 
землю в пользу католической церкви. Деньги играли большую роль в деятельности и самой 
инквизиции. За взятку можно было откупиться от пытки и смерти. Растленные католические 
священники и инквизиторы превратили процессы над "еретиками" в выгодный источник 
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дохода, тем самым еще более усиливая окончательное разложение католицизма.

Вакханалия папского произвола против всех несогласных с растленной католической 
церковью особенно характерно проявилась во Франции. Здесь католическая инквизиция в 
XIII-XIV веках сфабриковала сотни процессов над еретиками и ведьмами, которые были 
публично сожжены при массовом стечении народа.

Самой большой ненавистью папистов пользовалась Россия, сумевшая 
стать главной хранительницей Православной веры и получившая за это 
название Святая Русь.

Пагуба католичества для Русской земли состояла в том, что оно создало всеохватывающую 
организацию мирового господства, являющуюся скорее политической, чем религиозной. 
Главной целью католичества было не христианское служение, а политическая власть. 
Попытки подчинить себе славянский мир католицизм предпринимал неоднократно. В 
частности, еще в Х веке Рим запрещает вести богослужение на церковнославянском языке, 
объявляя его ересью.

Паписты присылают в Россию своих миссионеров еще при Святых княгине Ольге и князе 
Владимире. Позднее они используют женитьбу князя Святополка на дочери короля 
Болеслава, убеждая русского князя перейти на сторону Рима. С предложениями 
"соединиться" с Римом обращались к русским князьям папа Климент III (1080) и папа 
Иннокентий (1207).

Чаще всего Рим пытался использовать трудности России, чтобы насадить в ней ненавистное 
русскому народу еретическое латинство. Так, воспользовавшись началом монголо-татарского 
нашествия, папы направляют против Руси орды подвластных им народов: датчан, Орден 
меченосцев, венгров, шведов (1240), немцев (1242). "Не случайно, пишет русский историк Б. 
Башилов, - советником у Батыя был рыцарь католического ордена Святой Марии Альфред 
фон Штумпенхаузен" *1. Потерпев сокрушительное поражение на Чудском озере, когда 
русские войска разгромили армию католических рыцарей, папы тем не менее продолжали 
натравливать на Россию орды католических завоевателей в 1268-1269 годах (немцы) и в 
1347 году (шведы). 

Глава 8

Первое столкновение русских людей с иудаизмом. - Иудейско-хазарское иго на Руси. - Еврейская торговля рабами из 
славянских земель. Сокрушение иудейско-хазарского каганата русским князем Святославом. - Переселение хазарских иудеев 
тюркского происхождения на Запад. - Ашкенази и сефарды. - Разрушение мифа об "избранном народе". 

Первое столкновение русских людей с иудаизмом произошло в VIII веке в степях юго-
восточной части европейской России, где в это время находилось могучее государство 
Хазарский каганат, объединявший под своей властью тюркские и кочевые племена. В годы 
расцвета Хазарского каганата его территория простиралась от Черного до Каспийского моря. 
Хазары не принадлежали к еврейскому племени, а были народом тюркско-монгольской 
ветви. Примерно до VII века они мало чем выделялись среди прочих тюркско-монгольских 
народов. Значительные изменения произошли после того, как его высший класс перешел в 
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иудейство. В "Еврейской энциклопедии" пишется о том, как хазарский каган "вместе со 
своими вельможами и большей частью до тех пор языческого народа перешли в иудейскую 
веру, вероятно около 679 г. нашей эры" *2. По другим источникам, около 740 года хазары 
приняли измененный иудаизм, а примерно в 800-м - раввинский *3.

Причем вначале правящий класс Хазарского каганата держал в тайне свое обращение в 
иудаизм, скрывая это даже от своего народа.

Принятие иудаизма изменило характер власти в каганате. Каган теперь избирался из 
представителей одного и того же знатного еврейского рода. Избранием руководил другой 
иудей - царь-бек. Последнему фактически и принадлежала настоящая власть. 

*1 Башилов Б. История русского масонства. М., 1992. Вып. 1/2. С.19. 
*2 Цит. по: Рид Д. Указ. соч. С.113. 
*3 Новосельцев А.П. Хазарское государство и его роль в истории Восточной 
Европы и Кавказа. М., 1990. С.150. -

Бек мог не только назначать кагана, но и в любое время устранить его. Бек также 
распоряжался войсками, решал вопросы войны и мира, государственных финансов.

Несмотря на то что иудейской была вся верхушка каганата, он стал не государственной 
религией, а тайной верой правящих кругов и торгово-ростовщического класса.

Тайная вера правящего класса Хазарского каганата сохранялась вплоть до начала IX века, 
когда в стране вспыхнуло всеобщее восстание против иудеев, подавленное со страшной 
жестокостью.

После подавления восстания правящий класс уже не скрывал своего обращения в иудаизм, 
хотя преобладающее большинство простых хазар отказались поменять веру и продолжали 
оставаться язычниками, христианами, мусульманами. Иудаизм стал открыто элитарной 
религией правящего класса, подданные, исповедовавшие другие религии, считались рабами 
царя, простым хазарам предоставлялось "право" охранять иудеев-торговцев.

Под водительством иудейской религии Хазарский каганат превратился в военно-разбойничье 
и торгово-паразитическое государство, занимавшееся сбором грабительских даней, 
посреднической торговлей, сбором пошлин с купцов (больше напоминающим современный 
рэкет). Торговля в Хазарии находилась исключительно в руках иудеев, главным источником 
дохода которых была торговля рабами из славянских земель.

По свидетельству Ибрагима Ибн Якуба, евреи вывозили из славянских стран не только воск, 
меха и лошадей, но главным образом славян военнопленных для продажи в рабство, а также 
юношей, девушек и детей для разврата и гаремов. Практиковалась торговля 
кастрированными славянскими юношами и детьми. Для кастрации евреи оборудовали в 
Каффе (Феодосии) специальные заведения. *1 Организованная иудеями массовая торговля 
рабами-славянами привела к тому, что в языках самых больших народов мира того времени 
(английском, французском и немецком) слово "славянин" стало синонимом слова "раб" *2. 

*1 Игнатьев А.Н. Пятая колонна. М., 1996. С.22. *2 Slave (англ.), esclave (фр.), 
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sklawe (нем.). -

На некоторое время хазарские иудеи подчинили себе племена восточных славян, заставляя 
платить их дань. В русском фольклоре, например в былинах, сохранилась память о Козарине 
и Жидовине, о борьбе с "царем иудейским и силой жидовскою".

Однако иудейско-хазарское иго на Руси было недолгим. На стыке VIII - IX веков князья 
Аскольд и Дир освободили от хазарской дани полян. В 884 году князь Олег добился того же 
для родимичей. Но самый сокрушительный удар Хазарскому каганату нанес князь Святослав. 
Как сообщают древние арабские источники, "не осталось... почти ничего от булгар, буртасов 
и хазар, так как напали на них русы и захватили все их области". В 965-969 годах русскими 
воинами была разгромлена иудейская столица Итиль, уничтожены все центры разбойничьего 
паразитического государства вдоль Волги. Падение иудейской Хазарии стало важной точкой 
отсчета в создании мощного Русского Государства, будущего духовного центра Христианской 
цивилизации.

Простой народ бывшей Хазарии, не принадлежавший к иудаизму, перешел под 
покровительство России, тогда как иудейские верхи и торгово-ростовщический класс, 
связавший себя верой "избранного племени", покинули эти земли и, по мнению ряда 
еврейских историков, переселились на западные земли России (позднее захваченные 
Польшей). Эти переселенцы составили ветвь так называемых восточных иудеев - ашкенази. 
Понятие это применительно к хазарским иудеям впервые встречается в переписке 
иудейского министра кордовского султана Абд эль-Рахмана с хазарским каганом Иосифом 
(960) *1. Таким образом, тюркско-монгольские ашкенази не имели этнического родства с 
евреями-выходцами из Палестины, называемыми сефардами.

Разделение иудеев на сефардов и ашкенази, по сути дела, разрушает еврейский миф об 
"избранном народе", который получит "землю обетованную". Наиболее честные 
представители еврейства говорят об этом открыто. Один из самых известных еврейских 
писателей XX века - А. Кестлер в книге "Тринадцатое колено" *2, используя древние 
исторические источники, доказал, что сегодня евреи в большинстве своем являются 
потомками людей, которые никогда не жили в Палестине, а являются потомками тюрков, 
принявших иудаизм. Таких иудеев тюркского происхождения среди нынешних евреев, по 
оценке Кестлера, 82 процента. Естественно, считает автор, они не имеют права 
претендовать на "землю обетованную". К таким же выводам еще раньше пришел другой 
еврейский автор, Б. Фридман *3. Изучив историю хазар, он убедительно объясняет, почему 
большинство современных евреев не могут быть отнесены к "избранному народу" Библии и 
не могут считаться истинными этническими иудеями. 

*1 Рид Д. Указ. соч. С.113. 
*2 Koestler A. The Thirteenth tribe. N. Y., 1976. 
*3 Freedman B. The Truth about Khazars. Los Angeles, 1954. -

Такой вывод позволяет перенести изучение еврейского вопроса с этнического основания на 
почву исследования тайных иудейских сект и организаций. Подавляющую часть современных 
евреев объединяют не общие племенные корни и кровь, а общая талмудическая, 
человеконенавистническая идеология избранничества и особых прав на все богатства и 
ресурсы человечества. В этом понимании евреи воспринимаются не как народ, связанный 
племенными корнями и кровью, а как своего рода религиозно-идеологическая организация, 
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спаянная общими мировоззренческими представлениями и целями. 

Глава 9

Русская Церковь за чистоту веры. - Былинные богатыри побеждают великана Жидовина, - "Божие суть врази: жидове и 
еретики". Борьба с еретичеством на Руси. - Законодательство против врагов Церкви. 

Русские люди, принявшие Православие через два десятилетия после падения иудейско-
хазарского каганата, с ужасом наблюдали за опасными процессами, протекавшими в 
Западной Европе, их тревожило состояние Западного христианства, постепенно сдававшего 
свои духовные позиции. Отпадение католической церкви от Православия лишило ее 
жизненной силы, и она только внешне продолжала оставаться религиозной организацией, 
превратившись в политическое орудие борьбы за власть и жизненные блага. Весь 
неправославный мир захлестнула волна иудейских ересей и сект, сатанизма и колдовства, 
антихристианских реформаторских движений.

Резко отрицательное отношение русских людей к иудаизму и иудейским сектам на Руси 
носило чисто религиозный характер. Среди православных людей враждебное отношение 
иудеев к Христианству объяснялось богоборческой ненавистью сатаны, дьявола к Иисусу 
Христу, Сыну Божию, разрушившему Своей крестной жертвой его державу и власть над 
душами людей. Русские люди не могли принять человеконенавистнический и высокомерный 
тон Талмуда, а также стремление иудеев поставить себя выше других народов. Русским 
людям претил также и торгашеский дух еврейских общин, появившихся на Руси еще в конце 
первого тысячелетия. Как сообщает летописец Нестор, князь Владимир Святой после 
беседы с раввинами "иудейски обычаи, всячески поплевав, отверже".

Попытки раввинов склонить русских князей на принятие иудаизма были безуспешны и 
вызывали у них только протест. Так, Владимир Мономах, рассердившись на приставания 
раввинов и совращение ими христиан в иудейство, собрал князей на совет и у Выдобогча 
после совещания с князьями установил такой закон: "Ныне из всея Русския земли всех жидов 
выслать и впредь их не впущать; а если тайно войдут - вольно их грабить и убивать. И 
послали по всем градам о том грамоты, по которым везде их немедленно выслали. С сего 
времени жидов на Руси нет, а когда который приедет, народ грабит и побивает" *1.

В течение XI и XII веков в Киеве происходят неоднократные столкновения русских людей с 
иудейскими купцами и ростовщиками, наживавшимися на простом народе. Весной 1113 года 
в Киеве разразилось народное восстание, во время которого были разгромлены дома евреев-
ростовщиков, взимавших огромные проценты, а также занимавшихся скупкой и 
перепродажей по спекулятивным ценам товаров широкого потребления.

Как сообщает русская летопись (Воскресенский список), при Святополке Окаянном евреи 
имели в Киеве великую свободу и власть, через что многие купцы и ремесленники вконец 
разорились. После смерти Святополка II "Кияне разграбиша двор Путятин, тысячьскаго, и 
идоша на жиды и разграбиша". После этого восстания Владимир Мономах ввел Устав, 
который резко ограничивал сумму процента, выплачиваемого по кредиту (не более 20 
процентов в год), тем самым подорвав паразитические позиции иудейских купцов и 
ростовщиков.
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Тем не менее некоторые иудейские купцы продолжали тайно заниматься ростовщичеством, 
что закончилось поджогом еврейского квартала в Киеве (1124).

После высылки иудеев Владимиром Мономахом их активность на Руси на некоторое время 
затихла. Однако во второй половине XII века в Киеве появляются, по-видимому, 
представители тайного еврейского правительства - Вениамин Тудельский (около 1170 г.) и 
раввин Петахия (около 1180 г.), которые странствовали якобы с целью описания рассеянных 
по всему свету еврейских общин. На самом же деле их миссия состояла в том, чтобы 
объединить все еврейские общины вокруг единого иудейского центра *2.

В середине XII века с началом упадка Киева еврейское купечество постепенно 
перекочевывает на северо-восток, в Ростово-Суздальскую землю. Во Владимире и Ростове 
Великом "немилосердное ростовщичество" вновь вызывает острые конфликты русских с 
иудеями. Тем не менее некоторые из последних проникают в ближайшее окружение крупных 
бояр и даже самого великого князя и начинают пользоваться там определенным влиянием во 
вред русским людям. Роль иудеев во Владимиро-Суздальской земле определяется до 
известной степени участием иудеев Анбала и Офрема Моизовича в убийстве Святого князя 
Андрея Боголюбского. 

*1 Татищев В.Н. История Российская с самых древнейших времен. Напечатана 
при Императорском Московском университете, 1773. Кн II. С.45, 65, 212, 213, 
305. 
*2 Селянинов А. Указ. соч. С.70. -

Убийство русского князя описывается в летописи, приводимой Карамзиным. В дружину князя 
были допущены новообращенные христиане из болгар и евреев. Они-то и организовали это 
убийство. В числе заговорщиков находился доверенный князя кавказский еврей-ключник 
Анбал, сыгравший в этом преступлении главную роль. Предательски и жестоко убив князя, 
убийцы надругались и над трупом, выбросив его даже без прикрытия в огород. Далее 
летопись повествует: <И нача плакать над князем Кузьмище (верный слуга князя): 
"Господине мой. Како еси не очютился (не отгадал) скверных ворогов своих? Или како не 
помыслил победити их, иногда побежая полки поганых болгар?" И так плакася; и приде 
Анбал-ключник... тот бо ключ держаще от всего дома княжеского и надо всем ему волю дал 
бяше. И рече, возрев нан (на Анбала) Кузьмище: "Анбал - вороже, сверзи ковер или что-либо 
подослати или чем прикрыта господина нашего". И рече Анбал: "Иди прочь! Мы хочем 
выверзти псом". И рече Кузьмище: "О еретиче! Помнишь ли, жидовине, которых портех 
пришел бяше? Ты ныне в оксамите стоишь, а князь лежит наг; но молю тя: сверзи ми что-
либо". И сверже ковер и корзно, и обвил его, и несе в церковь>.

Молва о коварном убийстве евреями любимого народом князя быстро распространилась по 
всей Руси, подняв волну ненависти к этим пришельцам.

Новая страница участия иудеев в истории русского народа открывается с началом татаро-
монгольского ига. Здесь иудеи часто выступают в роли сборщиков ордынской дани, которую 
они выколачивали из русского населения "с присущей им жестокостью". *1 По свидетельству 
еврейского историка Греца, при нашествии татар евреи под предлогом доставки монголам 
отравленных съестных припасов передавали им в закупоренных бочках оружие *2.
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Во время татарщины число иудеев на Руси заметно увеличилось. Они охотно селились в 
западнорусских землях - на стыке Православного мира и разлагающегося Христианства 
Запада.

Противостояние иудаизму в народном сознании нашло отражение в русских былинах.

Известный исследователь масонства Н.Ф. Степанов (Свитков, в монашестве Александр *3) 
комментирует один из вариантов распространенной былины:

"Под славным городом под Киевом На тех на степях на Цыцарских Стояла застава 
богатырская. На заставе атаманом был Илья Муромец, Податаман был Добрыня Никитич 
млад; Есаул Алеша, поповский сын..." 

*1 Селянинов А. Указ. соч. С.71. 
*2 Грец Г. История евреев. Т.III. С.155. 
*3 Архив Свято-Троицкого монастыря (Джорданвилль, США; далее - АСТМ). 
Фонд Н.Ф.Степанова. -

Богатыри, пишет Степанов, охраняя Русскую землю, стоят на сторожевых заставах в степях 
Цьщарских. Они вступают в борьбу с великаном, именуемым Жидовин, похвалявшимся 
своей силой. После трудной битвы русские богатыри побеждают Жидовина.

Православная Церковь всегда стремилась спасти главную человеческую ценность - душу, 
предназначенную Самим Богом для жизни вечной. Поэтому преступления против души, 
против Церкви (спасительницы этой души для Царствия Небесного) карались очень сурово. 
Церковные и светские власти Древней Руси стремились не допустить общения русских 
людей с иудеями и иноверцами.

В Уставе князя Ярослава (XI век) половая связь русских женщин с евреями ("жидами") 
рассматривалась как уголовное преступление, за которое полагалось очень строгое 
наказание - штраф в 50 гривен (ст. 19) *1. Сожительство же русских мужчин с еврейками 
("жидовками") каралось не только штрафом, но и отлучением от Церкви (ст. 51).

В XII-XIII веках русским людям запрещалось общение с иноверцами, и прежде всего с 
иудеями. Не допускалось также общение с лицами, отлученными от Церкви, т.е, 
совершившими преступление против Веры. Нарушение этого запрета каралось также 
отлучением от Церкви *2.

Русская Православная Церковь, подобно Древней Церкви, вела непримиримую борьбу с 
ересями, "даже до смерти", отстаивая чистоту Православной веры.

Преподобный Феодосии, игумен Печерский, в своем Поучении о казнях Божиих учил, что 
нужно жить мирно "не токмо с други, но и со враги, но со своими враги, а не с Божиими. Свои 
же нам врази суть: аще кому кто или сына, или брата заклал бо пред очима, все тому 
простити и отдати. А Божий суть врази: жидове, еретицы, держаще кривую веру, и прящейся 
по чужой вере". Впоследствии эту мысль еще более определенно выразил митрополит 
Московский Филарет (Дроздов): "Гнушайтесь врагов Божиих, поражайте врагов Отечества, 
любите враги ваша". 
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*1 Российское законодательство Х-ХХ веков. М., 1984. Т.I: Законодательство 
Древней Руси. С.190. *2 Там же. С.206. -

Преподобный Иосиф Волоцкий в Просветителе (слово 13-е) писал: <Если неверные еретики 
не прельщают никого из православных, то не следует делать им зла; когда же увидим, что 
неверные и еретики хотят прельстить православных, тогда подобает не только ненавидеть их 
или осуждать, но и проклинать и наносить им раны, освящая тем свою руку. Так повелевает 
сам Святой Златоуст, который пишет: "Поскольку мы говорим о хуле на Единородного Сына 
Божия, я теперь хочу просить вас об одном даре - чтобы вы наказывали всех появляющихся 
в городе хулителей. Если услышишь, что кто-нибудь на перекрестке или на торгу среди 
народа хулит Владыку Христа, подойди и запрети. Если же придется и побить его, не 
отвращайся - ударь его по щеке, сокруши его уста, освяти руку свою раной. Если схватят вас 
и повлекут на суд - иди; если судья, допрашивая, потребует показаний - говори с 
дерзновением, что тот похулил Царя ангельского. Ведь того, кто хулит земного царя, 
подобает предавать мучениям; тем более относится это к хулящему Царя Небесного. На 
всех лежит грех, если нет правды. Подобает всем, кому нужно, разъяснять, пусть узнают и 
жиды, и поганые еретики, что христиане - спасители государства, строители, заступники и 
учителя. Пусть узнают необузданные и развращенные жиды и еретики, что им подобает 
бояться Божиих рабов. Если и захотят они когда-либо говорить что-нибудь неподобное - 
пусть повсюду следят друг за другом, пусть и теней трепещут и пугаются, едва заслышав 
христиан".

И еще говорит тот же Златоуст: <Возлюбленные, много раз я говорил вам о безбожных 
еретиках и теперь умоляю не объединяться с ними ни в пище, ни в питье, ни в дружбе, ни в 
любви, ибо поступающий так отчуждает себя от Христовой Церкви. Если кто-либо и проводит 
житие ангельское, но соединяется с еретиками узами дружбы или любви - он чужой для 
Владыки Христа. Как не можем мы насытиться любовью ко Христу, так и ненавистью к врагу 
Его не можем насытиться. Ибо Сам Он говорит: "Кто не со Мною, тот против Меня" (Мф. 12, 
ЗО)> *1. 

*1 Преподобный Иосиф Волоцкий. Просветитель. М., 1993. С.318-320. -

<Святые Пророки и праведники Ветхого Завета одних отступивших от Господа Бога 
предавали смерти молитвой и благодатью, данной им от Бога, других убивали оружием и 
предавали лютым казням - в Новом же Завете Святые Апостолы, божественные святители, и 
преподобные, и богоносные отцы не убивали еретиков и отступников оружием, но предавали 
их смерти и лютым казням своими молитвами и силою, данною им от всесильного и 
животворящего Духа.

Кто-нибудь может сказать, что одно дело - предать смерти с помощью молитвы, а другое - 
убивать осужденных на смерть с помощью оружия. Ответим ему так: это одно и то же - 
предать смерти с помощью молитвы или убить виновных с помощью оружия.

Афанасий Великий пишет в Слове о творящих смертные грехи следующее. Сначала он 
упоминает Пророков и праведников из Ветхого Завета, которые и убивали оружием, и 
предавали смерти молитвой. Так, Моисей победил фараона молитвой, а прочих врагов 
победил оружием. Великий же среди Пророков Илия, помолившись, сжег огнем небесным 
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двух пятидесятников и зарубил мечом четыреста скверных иереев. Иисус Навин молитвой 
разрушил Иерихонские стены, а бывших в городе людей зарубил мечом (Нав. 6). Потом 
Святитель Афанасий упоминает Святых Первоверховных Апостолов Петра и Павла. Так, 
Петр предал смерти Ананию и Сапфиру словом и силой, данной Апостолам от Святого Духа. 
Павел же словом предал лютым казням Еллиму-волхва и Александра-кузнеца, Именея и 
Филита.

Видишь, Афанасий Великий не сделал никакого различия между убиением с помощью 
оружия и преданием виновных смерти или казням с помощью молитвы. И если бы не 
следовало предавать еретиков и отступников смерти и казни, то Святые Апостолы, 
божественные святители и преподобные отцы наши не убивали бы молитвой и силой, данной 
им от Бога, потому что смерть от молитвы более горька, чем смерть от оружия. Ведь если 
смерть - от молитвы, то совершенно ясно, что виновный осужден на смерть Богом: "Страшно 
впасть в руки Бога живаго!" (Евр. 10, 31). А смерть от оружия часто бывает и по 
человеческому умыслу и не так бывает страшна, как смерть от молитвы, - для тех, кто имеет 
разум, ибо человек смотрит на лицо, а Бог смотрит на сердце> *1. 

*1 Преподобный Иосиф Волоцкий. Указ. соч. С.331. -

Православная Церковь, устроенная по воле Божией для спасения душ человеческих и 
приобщения их к жизни вечной по замыслу Божественного Домостроительства, следуя 
примеру Самого Спасителя и Его Пророков, всегда призывала грешников к покаянию, 
омывающему по обетованию Господа нашего Иисуса Христа всякий грех. В Правилах 
Православной Церкви подробно говорится о дисциплине покаяния ее чад, а также о порядке 
приобщения к Церкви язычников и еретиков. Называя жидовствующих "отступниками", 
преподобный Иосиф говорит, что отступники от Христовой веры хуже не только еретиков, но 
и эллинов и жидов. "Но и отступники не равны и не одинаковы в своей злобе. Ибо есть 
отступники, которые родились в Православной Христианской вере и, прожив несколько лет, 
прельстились - или во младенчестве, или по неведению, или из страха, или в плену, - 
отступили от Православной веры, но они лишь сами подвержены ереси и зловерию и не 
прельстили никого из православных. И если они захотят покаяться и снова обратятся к 
Православной Христианской вере, то хотя это и удивительно, но все же они удостаиваются 
милости по Божественным правилам Святых отцов, и прежде всего великого Мефодия-
исповедника, патриарха Царьграда.

Есть и иные отступники, хуже первых, которые родились и выросли в Православной вере и 
не в младенчестве, не в плену, не оттого, что подвергались мучениям, но самовольно 
отверглись Христа. О таких Василий Великий пишет в 73-м правиле: "Отвергшийся Христа и 
соделавшийся преступником против тайны спасения в течение всей своей жизни должен 
пребывать в числе плачущих и исповедаться должен, а при конце жизни удостаивается 
Причастия святыни по вере в Божие человеколюбие". И Святой Григорий Нисский пишет о 
них же в 30-м правиле: если кто-либо отвергшийся Христовой веры уклонился в иудейство, 
идолослужение, манихейство или в иное нечестие, то такой человек, возлюбивший образ 
безбожия, но устыдившийся и раскаявшийся, в течение всей своей жизни должен пребывать 
в покаянии; он должен молиться не с верными, но отдельно и не должен причащаться 
Святых Таин, если только не болен смертельно, без надежды выздороветь; если же 
выздоровеет, пусть опять пребывает без причастия до кончины". *1

<В Священном Писании сказано: "Живу Я, говорит Господь Бог: не хочу смерти грешника, но 
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чтобы грешник обратился и жив был" (Иез. 33, 11). Нет греха непрощаемого - не прощается 
только нераскаянный грех. И еще говорит Господь: "Я пришел призвать не праведников, но 
грешников к покаянию" (Мф. 9, 13). И много говорится об этом в Священном Писании. Я 
знаю, что человек - существо, подверженное изменениям, и естество его тленно; и потому я с 
радостью принимаю слова Божий, и поклоняюсь Сказавшему их, и передаю другим. 
Священное Писание говорит, что Бог принял кающегося Манассию (2 Пар. 33), а я дерзаю 
утверждать, что Он примет и кающегося дьявола; ведь Манассия хотя и был великим 
грешником, но, покаявшись в согрешениях, до смерти пребывал в покаянии - и угодил Богу. 
Бесчисленное множество грешников спаслись покаянием и доныне спасаются, потому что, 
покаявшись, они пребывали в покаянии и умилении и хранили Православную веру до самой 
смерти> *2. 

*1 Преподобный Иосиф Волоцкий. Указ. соч. С.345. 
*2 Там же. С.359-360. -

Преподобному Иосифу, по-видимому, был известен случай обращения в Православную веру 
сорокалетнего еврея Феодора Жидовина. Известно его послание, которое было написано 
между 1448 и 1461 годами. Обратившийся в Христианство еврей Феодор пишет "своему 
роду", "своим приятелям Израилю и всему роду иудейскому", если бы кто захотел слушать 
его слова, - пишет в ответ на обращенное к нему послание об изыскании истинного пути 
спасения, на вопросы о вере Христианской. Феодор доказывает иудеям истинность 
Христианской веры, заявляет, что если бы его сородичи хотели узнать истинный свет, то он 
побеседовал бы с ними о подробностях и устно. Автор выражает радость по поводу 
обращения к нему своих соплеменников с вопросами об истине Христианской веры, резко 
упрекает их за то, что они погрязают в неверии, и снова пророчествами и преобразованиями 
доказывает истину Христианства. Про себя Феодор говорит, что, как им известно, он сорок 
лет пребывал во тьме, а теперь узрел истинную веру Христианскую и крестился. Его 
"подтвердил" в Христианской вере великий князь Василий Васильевич, русский Царь, а 
благословил обративший его архиепископ Иона, митрополит Киевский и всея Руси. Выражая 
радость по поводу обращения с вопросами о Христианской вере и убеждая познать истинный 
свет, Феодор резко порицает состояние евреев: "Вы ходите на сем свете как животное; если 
рождается бессловесное (у Феодора - бездушное. - О.П.), то бывает слепо дней пять или 
шесть: а ваши очи до смерти солнца не узрят. Когда бездушная тварь, животное, умрет, то 
все сгниет; если же ты умрешь, то душа будет бесконечно мучиться". Эту мысль Феодор 
подкрепляет словами Пророка Исаии: "Позна вол стяжавшаго и осел ясли господина своего, 
Израиль же мене не позна, и людие мои мене не разумеша" (Ис. 1, 3). Послание свое Феодор 
заканчивает молитвой, чтобы Господь сподобил его и живот свой скончать в Христианской 
вере, да и приятелей своих увидеть в ней же. *1

Православная Церковь на основании заповеди Иисуса Христа (Мф. 18, 15, 17) осуждает 
еретичество, как преступление перед Богом, и признает еретика-грешника равным язычнику 
и считает необходимым "в целях охранения верующих отлучение еретиков от общения с 
Церковью" *2.

Еретичество в сознании русских людей - тягчайшее преступление. Именно так оно и 
рассматривается православными иерархами. Новгородский епископ Феодосии в послании 
Ивану IV ставит на первое место среди тяжких преступлений душевный вред, наносимый 
еретичеством *3. 
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*1 Чтения в Обществе истории и древностей российских при Московском 
университете (далее-ЧОИДР). М., 1902. Кн.3 С.97,103. 
*2 Полный православный богословский энциклопедический словарь (далее - 
Боголовский словарь). СПб., б. г. Т.1 С.869 [репринт: М., 1992] 
*3 Дополнения к актам историческим (далее - ДАИ). СПб., 1846. Т.I, N41. С.55-
56. -

Еретичество означает высокомерное произвольное противостояние субъективных домыслов 
чистоте православного учения. В отношении еретичества в русской духовной традиции 
сложился принцип, обозначавшийся формулой: "Кому Церковь не мать, тому Бог не отец".

Церковные Соборы рассматривали еретичество как личный произвол, захват истины, 
стремление противопоставить христианской догме субъективное мнение.

Еретичество всегда считалось святотатством. В конце XV века в одном из поучений 
митрополита Зосимы говорилось об осуждении еретиков, которые "глаголаше хулу на 
Господа нашего Иисуса Христа, Сына Божия, и на Пречистую Его Богоматерь, святым иконам 
ея не поклоняются и называют иконы идолы" *1.

В 1551 году на Московском Соборе был выработан законодательный документ, получивший 
название Стоглав. Согласно ему, вероотступники, враги Церкви Божией щагубу, наследуют, т.
е. должны погибнуть (ст. 53). Нарушение Божией заповеди и осквернение Церкви считались 
тягчайшими преступлениями. Источником 53-й статьи Стоглава стала Кормчая так 
называемой Софийской (русской) редакции начала XIV века, где есть "правило Святых отец" 
V Вселенского Собора "Об обидящих церкви Божьиа и священные власти их". Оно 
повелевает лиц, наносящих обиды священному сану или посягающих на церковное 
имущество, "огнем сжещи; домы же их святым Божиим церквам вдати, их же обидеша" *2. 
Подобное же решение содержится в послании Новгородского архиепископа Геннадия к 
волоцкому князю Борису Васильевичу 1485 года *3.

Стоглав, исходя из общецерковных постановлений Православной Церкви и учитывая 
существовавший на Руси порядок - земский обычай и соборные определения, - дал 
возможность организовать церковный суд сообразно местным русским нуждам и условиям *4 
и тем самым сыграл большую роль в развитии государственной и церковной жизни и борьбе 
с ересями. 

*1 Памятники древнерусского канонического права. СПб., 1880. Ч.I- Памятники 
XIXV вв. С.785. 
*2 Там же. С.145-146. 
*3 Там же. С.757-758. 
*4 Беляев И. Об историческом значении деяний Московского Собора 1551 //
Русская беседа. М., 1858. Т.IV, кн. 12. Отд. III. -

В ответах на вопросы и статьях Стоглава даются четкие указания, как бороться с еретиками 
и еретичеством.

В 17-м вопросе шла речь о борьбе с еретиками, распространявшими на Руси отреченные 
книги, содержащие сведения по оккультным "наукам". Церковь считала необходимым 
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наказывать не только самих еретиков, но и тех, кто внимал словам еретиков и таким образом 
сам приобщался к еретичеству. Если еретикам грозила смертная казнь, то их слушателям - 
отлучение от Церкви:

"Да в нашем же Православии тяжутся нецые же непрямо, тяжутся, и, поклепав, крест целуют 
или образы святых, и на поле бьются, и кровь проливают, и в те поры волхвы и чародейники 
от бесовских научений пособие им творят: кудесы бьют, и во Аристотелевы врата и в Рафли 
смотрят, и по звездам и по планитам глядают, и смотрят дней и часов. И теми дьявольскими 
действы мир прельщают, и от Бога отлучают, и на те чарования надеяся, поклепца и ябедник 
не мирятся и крест целуют, и на поле бьются, и, поклепав, убивают. И о том ответ. 
Благочестивому царю в царствующем граде Москве и по всем градом своя царская заповедь 
учинити, чтобы таковыя волхвы, и чародеи, и кудесники, и смотрящие во Рафли и во 
Аристотелевы врата, и по звездам и по планитам смотрят дней и часов, и теми дьявольскими 
действы мир прельщают и от Бога отлучают, и прочая еллинская бесования творят, и 
таковая вся богомерзская прелесть и Святыми отцы отречена бысть. И от ныне бы и впредь 
та ересь попрана бы была до конца в твое христолюбивое царство. Аще ли кто впредь от 
православных хрестьян учнет таковыми чародействы в народе или по домом, или у поль 
прельщати, и потом обличени будут, и таковым от царя в великой опале быти, а тем 
православным хрестьяном, которые учнут от них то еллинское и бесовское чарование 
приимати, всячески от Церкви отверженным быти по священным правилом".

В 21-м вопросе Стоглава Русская Церковь обращалась к Царю за помощью для борьбы с 
еретиками и лживыми пророками. Кроме иноземцев (прежде всего евреев), ереси 
распространялись и юродивыми:

"Да по погостом и по селом и по волостем ходят лживые пророки, мужики и жонки, и девки, и 
старыя бабы, наги и босы, и, волосы отрастив, трясутся и убиваются. А сказывают, что им 
являются Святая пятница и Святая Анастасия и велят им заповедати хрестьяном каноны 
завечивати. Они же заповедают крестьяном в среду и в пятницу ручнаго дела не делати, и 
женам не прясти, и платья не мыти, и каменья не разжигати, и иные заповедают богомерзкие 
дела творити кроме Божественных писаний. Что тем нагим и босым, и лживым пророкам 
путь, чтобы миру не соблажняли".

Ответ Стоглава гласил, что на помощь к Церкви в борьбе с еретичеством должно прийти 
государство. Церковь призывает мирян строго следовать заповеди Господней, строго 
исполняя свой христианский долг. "Благочестивому Царю зде, в царствующем граде Москве, 
и по всем градом, и по волостем, и по погостом, и по селом велети своя царская заповедь 
учинити. И где таковые прелестники, нарицаемые лживые пророки, обрящутся и учнут 
смущати православных крестьян всякими богомерзкими прельщении, от снов смущаеми и от 
бесов прельщаемы, учат и заповедают в среду и в пятницу ручнаго дела не делати и жонам 
не ткати, не приясти, и платья не мыти, и каменья не разжигати и иные заповедают 
богомерзкие дела творити от бесов прелщаемы, и таких бы прелестников православные 
крестьяне не слушали, и из домов от себя изгоняли, и от них удалялися, понеже Святии 
Апостоли и Святии отцы предаша, и зоповедаша, и уставиша всем православным крестьяном 
в пять дний делати, а в суботу и в неделю на молитву упражнятися и празновати".

В 22-м вопросе перечислялись еретические книги, которые православный человек должен 
был избегать и уничтожать:

http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-1.htm (64 of 210)03.04.2007 14:23:10



О. Платонов. Тайна беззакония. Иудаизм и масонство против Христианской цивилизации.

"Злыя ереси кто знает их и держится: Рафли, Шестокрыл, Воронограй, Остромий, Зодей, 
Алманах, Звездочетьи, Аристотель, Аристотелевы врата и иные составы и мудрости 
еретическия и коби бесовские, которые прелести от Бога отлучают, - и в те прелести веруючи 
многих людей от Бога отлучают и погибают. И о том ответ. Не токмо благочестивому Царю в 
царствующем граде Москве, но и по всем градом царскую свою грозную заповедь учинити, да 
и всем святителем коемуждо во своем пределе по всем градом запретити и заповедати с 
великим духовным запрещением, чтобы православные хрестьяне таких богоотреченных и 
Святыми отцы седмью Соборы отверженных тех всех еретических книг у себя не держали и 
не чли; а которые будут люди по се места те еретическия и отреченныя книги у себя держали 
и чли или иных учили и прельщали, и теми от бесов прельщалися, и они бы о том каялися 
отцем своим духовным и впредь бы у себя таковых еретических книг не держали и не чли; а 
которые люди отныне и впредь учнут таковыя еретическия книги у себя держати и чести или 
начнут иных прельщати и учити, и потом отбличени будут, и тем быти от благочестиваго царя 
в великой опале, а от святителей по священным правилом в конец во отлучении".

К числу еретических книг относились: Рафли - астрологическая книга, разделенная на 12 
схем, в которых говорилось о влиянии звезд на ход человеческой жизни; сборники 
гадательных предсказаний, так называемые Шекстокрыл, Воронограй, Зодей, Алманах; 
Аристотелевы врата русский перевод средневекового сочинения "Secreta secretorium", 
составление которого приписывалось Аристотелю. Отреченные книги распространялись в 
России с Запада, и главным образом евреями. Стоглав относил к преступлениям против 
веры коби (или кобь) - волхование, гадание по приметам и встречам.

Еретические сочинения и волхование были распространены преимущественно среди 
городского населения. Чтобы бороться с ними, Церковь призывает на помощь Царя, 
стремится передать розыск и расправу над распространителями отреченных книг и 
колдунами государству. В свою очередь, духовным лицам вменялось в обязанность 
постоянно разоблачать читателей еретических книг.

В 23-м вопросе говорилось о необходимости бороться с пережитками сатанинских обрядов 
языческой эпохи:

"В Троицкую суботу по селом и по погостом сходятся мужи и жены на жальниках и плачутся 
по гробом с великим кричаньем. И егда начнут играти скоморохи гудци и прегудницы, они же, 
от плача преставше, начнут скакати и плясати, и в долони бити, и песни сотонинские пети, на 
тех же жальниках обманщики и мошенники. И о том ответ. Всем священником по всем градом 
и по селом, чтобы детей своих духовных наказывали и поучали: в кое время родителей своих 
поминают, и они бы нищих поили и кормили по своей силе, а скоморохом и гудцом, и всяким 
глумцом запрещали и возбраняли, чтобы в те времена, коли родителей поминают, 
православных хрестьян не смущали и не прельщали теми бесовскими своими играми".

Составы преступных деяний против Православной веры, определенные на Московском 
Соборе 1551 года, были еще более четко сформулированы в Соборном Уложении 1649 года. 
Уточняя и разрабатывая намеченные главами 53, 57 и 63 Стоглава составы преступных 
деяний против веры, Уложение ставит их на первое место в системе государственного 
законодательства.

Глава 1 Соборного Уложения 1649 года "О богохульниках и о церковных мятежниках" гласила:
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"1. Будет кто иноверцы, какия ни буди веры, или русской человек, возложит хулу на Господа 
Бога и Спаса нашего Иисуса Христа, или на рождьшую Его Пречистую Владычицу нашу 
Богородицу и Приснодеву Марию, или на Честный Крест, или на Святых Его угодников, и про 
то сыскивати всякими сыски накрепко. Да будет сыщется про то допряма, и того богохулника, 
обличив, казнити, зжечь.

2. А будет какой бесчинник пришед в церковь Божию во время Святыя литургии и каким ни 
буди обычаем Божественныя литургии совершити не даст, и его изымав и сыскав про него 
допряма, что он так учинит, казнити смертию безо всякня пощады.

3. А будет кто во время Святыя литургии и в ыное церковное пение вшед в церковь Божию, 
учнет говорити непристойные речи патриарху, или митрополиту, или архиепископу, и 
епископу, или архимандриту, или игумену, и священническому чину и тем в церкви 
Божественному пению учинит мятеж, а Государю про то ведомо учинится и сыщется про то 
допряма, и тому бесчиннику за ту его вину учинити торговая казнь.

4. А будет кто пришед в церковь Божию, учнет кого ни буди, и убьет кого досмерти, и того 
убойца по сыску самого казнити смертью же" *1.

Глава 1 Уложения, развивая нормы главы 53 Стоглава, формулирует понятие богохульства, т.
е. поношение, оскорбление словами или действием, также неверие, отрицание Бога Иисуса 
Христа, Богородицы, Честного Креста и Святых. Богохульство наказывалось смертной 
казнью через сожжение независимо от того, являлся ли богохульник православным или 
иноверцем.

В отличие от стран Западной Европы дела о богохульниках и церковных мятежниках не 
подлежали церковному суду и производились преимущественно в Сыскном и Судном 
приказах, даже если обвиняемые были духовными лицами. Согласно ст. 1 Уложения, при 
обвинении в богохульстве предписывается "сыскивати всяким сыски накрепко". Смертная 
казнь применялась лишь в случае полного подтверждения вины еретика - "да будет сыщется 
по то допряма".

О смертной казни через сожжение Соборное Уложение упоминало впервые, хотя она была 
известна на Руси и в XI веке. В предыдущей главе мы видели, какая вакханалия сожжений 
еретиков и ведьм наблюдалась в странах Западной Европы. Только за XI-XV века на костер 
были отправлены сотни тысяч преступников против Веры. Католическая церковь, не отвечая 
своей духовной роли, в течение столетий выполняла функцию палача, тем самым еще 
больше увеличивая количество еретиков и отпадших от Веры. Совсем иначе было на Руси. 
Здесь случаи сожжений были единичны. Как справедливо отмечалось, "Россия - почти 
единственная страна, не допустившая свойственного средневековью сожжения заживо тысяч 
людей" *2. Русская Православная Церковь в отличие от папистов умела поддерживать 
здоровую духовную атмосферу в стране Словом Божиим и убеждением, а не палачами и 
кострами. Поэтому и еретические движения на Руси вплоть до XVIII века, как правило, не 
получали распространения. 

*1 Российское законодательство. Т.1. С.85 (приводится в сокращении). 
*2 Берхин И. Сожжение людей в России XIII-XVIII вв. //Русская старина. 1885. 
Т.45, N1. С.2-10. -
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Глава 10

Иудейское наступление на Русь в XIV-XVI веках. - Стригольники. - Секта жидовствующих. - Отрицание Христианской веры и 
иконоборчество. - Иудей Схария. - Проникновение еретиков в духовенство и царское окружение. - Борьба русских людей 
против жидовства. - Геннадий Новгородский и полный перевод Библии. Обличительные сочинения Иосифа Волоцкого. - 
Антиеретические сборники Нила Сорского. - Осуждение жидовствующих на Соборах 1490 и 1504 годов, - Казнь еретиков. 

Разложение Западной церкви и подспудное наступление иудаизма воспринимались на Руси 
XIV-XVI веков как знаки предсказанного в Библии явления антихриста. Русская держава, 
полнокровно осознавшая себя Третьим Римом - духовным центром Христианского мира, 
последовательно и убежденно боролась за чистоту Православной веры и против ее главных 
противников - иудеев и еретиков.

Превращение России в духовный центр Христианской цивилизации по времени почти 
совпало с установлением тайного иудейского талмудического центра на западнорусских 
землях, оккупированных тогда Польшей и Литвой. Хотя въезд иудеев в Россию был перекрыт 
временной границей, их постепенное тайное наступление против оплота Христианского мира 
осуществлялось неуклонно через появление разных иудейских еретических движений.

Самым значительным иудейским еретическим движением в Древней Руси была "ересь 
жидовствующих", распространившаяся в последней трети XV-начале XVI века. Свое 
название она получила от слова "жидовство", которое является русским переводом 
латинского Judaism, т.е. иудаизм, иудейская религия, и означает, таким образом, не 
национальность, а вероисповедание. Но "наименование религии сплошь и рядом 
обращается в нарицательное имя и самого народа", и иудаистов независимо от их 
этнического происхождения называли "иудеями", <каковое имя в устах татар и турок звучит 
"ягуди", а в Литве и Польше произносилось и произносится "жиды"> *1. Этот термин впервые 
появляется в древнерусских документах уже в XI веке. Например, Феодосии Печерский 
( 1074) в своем Поучении о казнях Божиих пишет: "Божий суть врази: жидове, еретеци, 
держащее кривую веру". В славянском переводе Священного Писания слово "жидовин" 
используется как равнозначное слову "иудей". 

*1 Сборник старинных грамот и узаконении Российской империи касательно 
прав и состояния русскоподданных караимов. СПб., 1890. С.XII. -

В славянском переводе XI века Пандекта Антиоха читаем: "Повеле тебе духовному 
жидовину". У И. Срезневского "жидовитися" означает принимать веру еврейскую: "Множьство 
людии жидовяхуся (judaismum accipiebant). - Есф. VIII. 17 по списку XIV в. "1 Старославянский 
перевод 29-го Правила Поместного Лаодикийского Собора звучит так: "Не подобает 
крестьяном жидовьствити", "Аще обрящутся жидовствующе, да будут прокляти". Во 
Временнике Георгия Амартола по списку XIV-XV веков есть также термин "жидовцеумец": 
"Бегай от дерзновения толикыя хулы срациноверныи к жидовьцюоумцю" *2.

Для православного русского человека этой эпохи слово "жид" было синонимом понятиям 
"враг веры", "противник Христа". В случае с ересью жидовствующих именно так и было. 
Продолжая тысячелетние традиции тайных иудейских сект, жидовствующие выступали 
против Христианского учения, отрицали Святую Троицу, хуля Сына Божия и Святого Духа. 
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Они отвергали Божество Спасителя и Его Воплощение, не принимали спасительных 
Христовых Страстей, не верили Его преславному Воскресению, не признавали они и 
всеобщего воскресения мертвых, отрицали Второе славное Пришествие Христово и Его 
Страшный Суд. Они не признавали Духа Святого как Божественной Ипостаси.

Жидовствующие отвергали Апостольские и Святоотеческие писания и все христианские 
догматы, учили соблюдать закон Моисеев, хранить субботу и праздновать иудейскую пасху. 
Они отрицали церковные установления: таинства, иерархию, посты, праздники, храмы, 
иконопочитание, все священные предметы, службы и обряды. Особенно ненавидели они 
монашество.

Жидовстующие надругались над Честным Крестом, Святыми иконами и Мощами, совершая 
над ними бесчинства, непредставимые для человека, выросшего в Православной вере. По 
свидетельству Святого Иосифа Волоцкого, глумясь над Святынями, они говорили: 
"Надругаемся над этими иконами, как жиды надругались над Христом".

Продолжением этого глумления над всем святым были блуд и разврат. Жидовствующие 
священники совершали Божественную литургию, наевшись и напившись, после блуда, 
кощунственно ругались над Святым Телом и Честной Кровью Христовой и совершали другие 
осквернения, о которых, по словам преподобного Иосифа Волоцкого, "нельзя и написать". 

*1 Срезневский И.И. Материалы для словаря древнерусского языка. СПб., 1893.
Т. 1 С. 870-871. 
*2 Там же. Со временем слова "жидовин", "жид" приобрели бранное качество. В 
поня тие "духовное жидовство" стало входить не только отрицание 
Христианской веры, нс и понятие об отрицательных нравственных качествах в 
целом. -

Жидовствующие возбуждали в малодушных и маловерных сомнение в некоторых местах 
Священного Писания, и прежде всего Нового Завета; соблазняли и с помощью 
распространяемых ими отреченных, т.е. осужденных Церковью, книг - пособий по тайным 
наукам - и искаженных списков Священного Писания; пользовались и всем доступным им 
арсеналом иудейского чернокнижия и колдовства. *1

В организации секты жидовствующих многое напоминало будущее масонство: строгая 
законспирированность, проникновение в высшие слои правительства и духовенства; ритуал, 
включающий "обряд" поругания Святыни; формирование системы "учитель-ученик" вне 
традиционных православных представлений.

Являясь непримиримыми врагами Христианства, жидовствующие скрывали ненависть к 
нему, втайне рассчитывая постепенно разрушить его изнутри. Перед людьми, твердыми в 
вере, еретики представляли себя "добрыми христианами" и "образцовыми ревнителями 
Православия".

Начало ереси относится к 1471 году, когда в Новгород в свите князя Михаила Олельковича из 
Киева прибыл жидовин Схария ("Захарья евреянин", "Захарья Скарья жидовин"), князь 
Таманский. Этот хорошо образованный и обладавший большими международными связями 
жидовин принадлежал к иудейской секте караимов, имевшей широкую сеть своих 
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организаций в Европе и на Ближнем Востоке. Караимы относились к одному из течений 
иудаизма, выполнявшему почти все его установления, но признававшему Иисуса Пророком. 
Караимство возникло в VIII веке в Вавилонии, вобрав в себя мелкие иудейские секты и 
традиции саддукеев. В отличие от иудеев-раввинистов, руководствовавшихся преданием и 
Талмудом, караимы считали себя вправе обращаться к закону Моисея без посредников *2.

К числу наиболее почитаемых книг в этой секте, кроме Пятикнижия Моисея (Торы), 
относились сочинения Анан бен Давида, Моисея Маймонида и Аль-Газали, а также труды по 
каббале, астрологии и другим оккультным наукам. Как сообщал Святой Иосиф Волоцкий, 
основатель секты Схария "изучен всякому злодейства изобретению, чародейству же и 
чернокнижию, звездазаконению и астрологии". Еще с Х века караимы имели тесные связи с 
Иерусалимом и Константинополем. Как сообщает историк 3.Анкори, "Иерусалим Х века был 
связан с Троками (местечко Трокай в Литве. - О.П.) позднего средневековья через 
плодотворное посредство караимского центра в византийском Константинополе". 

*1 Преподобный Иосиф Волоцкий, Указ. соч. С.9-11. 
*2 Прохоров Г.М. Прение Григория Паламы "с хионы и турки" и проблема 
"жидовская мудрствующих" //Труды Отдела древнерусской литературы. Л., 1972.
Т. XXVII. С. 337. -

В XIV-XV веках караимы активизировались в Византии, Турции, Болгарии и на Руси. *1 Как 
писал Г.М. Прохоров, <когда обнаруживается, что византийскотурецкие жидовствующие были 
"сионитами", ревностнейшими из караимов, большие расстояния - географические и 
временные - между Малой Азией и Балканами XIV века и Великой Русью XIV-XVI веков 
оказываются преодоленными цепью взаимосвязанных караимских общин - в Крыму, Литве и 
Западной Руси. Караимы обитали на Крымском полуострове и прилегающих к нему землях 
задолго до XIV века по крайней мере, судя по письменным данным, не позже, чем со второй 
половины XII века. От своих ближневосточных и балканских единоверцев северо-восточные 
караимы получали учительную литературу и учителей> *2. В XII-XIII веках немецкие раввины 
в Регенсбурге получали сочинения караимов через Русь. Крымская и киевская общины 
постоянно получали религиозную литературу и сведущих в ней людей из Вавилонии, 
Палестины и Константинополя *3.

До возникновения ереси жидовствующих иудейская секта караимов уже предпринимала свое 
антихристианское наступление на Русь в XIV-XV веках. Это наступление можно усмотреть в 
секте стригольников, действовавшей в Пскове, от которого рукой подать до Трок в Литве - 
одного из главных центров караимов. По предположению исследователя М.М. Елизаровой, 
слово "стригольник" отражает еврейское словосочетание, основанное на словах "делать 
тайным", "скрывать" и "открывать", "обнажать", "быть изгнанным". Таким образом, в переводе 
с еврейского языка слово "стригольник" означало "хранящий откровение" или "тайный 
изгнанник" - понятие, близкое лексике тайных обществ гностиков и манихеев. Как считает уже 
упомянутый мной Г.М. Прохоров, "стригольничество - след первого влияния караимства в 
Северной Руси". *4

О связи стригольников с иудеями-караимами и о близком к ним учении сообщает Стефан 
Пермский ( 1386): "Не достоит-де над мертвым пети, ни поминати, ни службы творити, ни 
милостыни давати за душю умершего". Стригольники, писал в 1427 году митрополит Фотий, 
"саддукеем о нем проклятым подражающе суть, еже и яко и воскресению не надеюще быти 
мняху". Кроме того, веруя в Бога, стригольники, подобно караимам и "жидовская 
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мудрствующим", не веровали в Божественность Иисуса Христа: дьявол, говорит в своем 
послании на Русь Константинопольский патриарх, соблазнил их, не сумев прельстить 
многобожием, в противоположное заблуждение - "сотвори Сына Божия тварь именовати". 

*1 Прохоров Г.М. Указ. соч. С.359. 
*2 Там же. С.351. 
*3 Еврейская старина. Л. 1924. XI. С.94-96, 101, 105-106. 
*4 Прохоров Г.М. Указ. соч. С.356. -

Они также отвергали евхаристию и предавались "книжным мудрствованиям", по-своему 
толкуя "словеса книжная, яже суть сладка слышати хрестьяном". Создавая секту 
жидовствующих в Новгороде, караим Схария, по-видимому, выполнял задание одного из 
международных иудейских центров и учитывал опыт деятельности стригольников. В короткий 
срок этому иудейскому конспиратору удалось сколотить тайное общество, численностью по 
меньшей мере в 33 человека, из которых 27 составляли священники, их ближайшие 
родственники, дьяконы и клирики.

Быстрое распространение иудейской ереси в русской духовной среде объяснялось 
состоянием православного вероучения и церковной литературы в XIV-XV веках. Исторически 
сложилось так, что в состав служебных книг вошло немало элементов, отражающих скорее 
иудейскую, чем православную, традицию вероучения. В русских рукописях оказалось 
значительное число материалов, входивших в "круг важнейших синагогальных праздничных 
и будничных чтений". *1 Псалмы, найденные у еретиков, оказались еврейским 
молитвенником "Махазор". Архимандрит Кирилло-Белозерского монастыря Варлаам заметил 
по их поводу: "Ни в одном из псалмов этого перевода нет пророчеств о Христе". Н.С.
Тихонравов сделал вывод, что это не Псалтирь Давида, а молитвы иудейские, 
употребляемые при богослужении, в которых ярко просвечивается иудейская оппозиция 
(неприязнь) учению о троичности лиц Божества. Сравнивая Псалтирь с молитвенником 
"Махазор", Н. С.Тихонравов установил их тождество.

В XV веке по еврейскому тексту было исправлено Пятикнижие Моисея, в иудейской 
(негреческой) традиции переведена книга Пророка Даниила. Иудейский перевод "Есфири" 
появился вообще в конце XIV века. И.Е. Евсеев отметил, что этот перевод свидетельствует о 
"высоком и исключительном уважении переводчика к еврейской истине. В местах 
христологических пророческих выразительно внесено понимание раввинское" *2. "Здесь мы 
имеем, - заключают исследователи, - таким образом, вековую литературную традицию 
перевода с еврейского" *3. "Шестокрыл" с иудейским летосчислением, "Логика" Моисея 
Маймонида, астрологические трактаты, атеистические сочинения Раймонда Луллия были 
широко распространены в русских рукописях XV-XVI веков. 

*1 О ереси жидовствующих //ЧОИДР. 1902. Т.3. С.13. 
*2 Там же. С.135. 
*3 Там же. С.131-132. -

Иудейские традиции просматривались и в так называемой хронографической редакции 
Толковой Палеи. Представленная рядом рукописей начиная со второй половины XV века, 
она содержала большое количество апокрифического материала, имеющего иудейские 
источники. *1
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Длительное существование иудейской книжной традиции на Руси объясняет в немалой 
степени успех пропаганды Схарии. Посеять сомнения, основываясь якобы на канонической 
книге, было основным способом обратить в ересь. Этот механизм обращения показан в 
сочинении инока Зиновия Отенского, разоблачающем ересь Феодосия Косого.

Некие крылошане пришли к иноку Зиновию спросить, истинно ли учение Феодосия Косого. 
Сами же они, как видно из их рассказа, склонялись к тому, что оно истинно. "Косой посему 
истинна учителя сказует, понеже в руку имеет книги и тыя разгибая, комуждо писаная дая, 
самому прочитати и сея книги рассказует. А попы и епископы православные - ложные 
учителя, потому что, когда учат, книг в руках не имеют" *2.

Использование в русских служебных книгах текстов, чуждых православной традиции, 
вызывало у людей сомнения в правильности их исповедания Христианской веры. Первым 
внешним проявлением ереси жидовствующих уже в 1470-х годах стали иконоборческие 
демонстрации. Еретики, ссылаясь на Пятикнижие Моисееве, стали призывать к уничтожению 
икон. "Они, - писал Иосиф Волоцкий, - запрещали поклоняться Божественным иконам и 
Честному Кресту, бросали иконы в нечистые места, некоторые иконы они кусали зубами, как 
бешеные псы, некоторые разбивали, некоторые бросали".

Несмотря на неприличный, скандальный характер, который приобретала ересь 
жидовствующих, ее влияние усиливалось. Примерно в 1480 году еретики проникают и в 
Москву. Здесь они расширяют свою организацию за счет видных государственных деятелей 
из окружения самого Царя Ивана III. Кроме священников главных соборов Кремля, еретики 
привлекли к себе многих бояр, руководителя русской внешней политики дьяка Федора 
Курицына *3 и даже ближайшее окружение Наследника Русского Престола. Участие в тайной 
организации значительного числа государственных людей во многом объяснялось хорошим 
отношением к жидовину Схарии самого Ивана III, вплоть до 1500 года приглашавшего этого 
иудея к себе на службу. 

*1 Веселовский А.Н. Талмудический источник одной Соломоновой легенды в 
Русской Палее //Журнал Министерства народного просвещения. 1880. Апр. 
С.298-300. 
*2 Зиновий Офенский. Истины показания к вопросившим о новом учении. 
Казань, 1863. С. 42. 
*3 Федор Курицын стал сторонником ереси жидовствующих еще после 
четырехлетнего пребывания на Балканах и Ближнем Востоке. По-видимому, 
именно там он стал заниматься каббалой, которую исследователи усматривают 
в его "Лаодикийском послании" (Ф. фон Лилиенфельд). -

Деятельность секты была разоблачена в 1487 году архиепископом Геннадием, сообщившим 
о ней Царю и митрополиту Геронтию. По указанию Царя несколько еретиков, названных 
Геннадием, были арестованы и подвергнуты "градской казни" (наказание кнутом на торгу) за 
надругательство над иконами.

Высокопоставленные покровители жидовствующих не допустили осуждения ереси как 
таковой. На Соборе 1488 года были объявлены только незначительные преступники, а сама 
секта и ее руководители названы не были. В 1490 году главой Русской Церкви стал 
митрополит Зосима, втайне поддерживавший ересь жидовствующих, которого Иосиф 
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Волоцкий назвал "вторым Иудой". *1 Тем не менее в этом же году, несмотря на 
противодействие митрополита Зосимы, Собор Русской Церкви уже публично осудил 
еретиков, назвав в своем приговоре дела их "жидовскими", а их самих "сущими 
прелестниками и отступниками веры Христовой" *2.

Против жидовствующих встали все русские люди. Православная Церковь в лице ее лучших 
представителей: Иосифа Волоцкого, Нила Сорского, архиепископа Геннадия Новгородского - 
дала еретикам достойный отпор. Прежде всего были просмотрены церковные книги и из них 
изъято все чуждое русской православной традиции, ликвидированы иудейские 
синагогальные тексты, все сомнительные места, которыми еретики прельщали православных 
священников. По инициативе архиепископа Геннадия была полностью переведена Библия *3. 
Этот перевод окончательно обезоруживал еретиков, которым в своих аргументах против 
Христианства оставалось прибегать только к открытому обману.

Архиепископ Геннадий организовал также перевод полемических сочинений, в которых 
представлялось систематическое опровержение иудейских сект. Были переведены 
сочинение магистра Николая Делира "чина меньших феологии преследователя, 
прекраснейшие стязания, иудейское безверие в Православной вере похуляюще"; сочинение 
"учителя Самоила Еврейна на Богоотметные жидове, обличительно пророческими речьми"; 
сочинение Иакова Жидовина "Вера и противление крестившихся иудей в Африкии и 
Карфагене". 

*1 Как сообщает Иосиф Волоцкий, митрополит Зосима, в частности, разделял 
взгляды караимов на загробную жизнь. "А что то Царство Небесное, - заявлял 
этот еретик, ничего того несть. Умерл кто ин, то умер, - по та места и 
был" (Послание Иосифа Волоцкого.М.; Л., 1959. С.161). В 1494 году митрополит 
Зосима был смещен. 
*2 О ереси жидовствующих. С.13. 
*3 Точнее, все книги Ветхого Завета. До этого их полного перевода не было не 
только у русских, но и у других славянских народов. -

В открытую полемику с жидовствующими вступает Иосиф Волоцкий. В своем сочинении 
"Просветитель" он в целях борьбы с ересью собрал в единое целое фрагменты Священного 
Писания и святоотеческих творений, эпизоды из житий Святых и из истории Церкви.

В первом слове Иосиф Волоцкий занимается опровержением еретиков, "глаголющих, яко Бог 
Отец Вседержитель не имать Сына ни Святаго Духа единосущны и сопрестольны Себе и яко 
несть Святыя Троица". Во втором слове Иосиф опровегает еретиков, "глаголющих, яко 
Христос не родился есть, но еще будет время, егда имать родитися, а его же глаголют 
христиане Христа Бога, той простой человек есть, не Бог". Третье слово подвергает критике 
то мнение еретиков, по которому "закон Моисеев подобает держати и хранити жертвы жрети 
и ббрезыватися". В четвертом слове доказывается неосновательность мнения, исходя из 
которого еретики говорили: "Еда не можаше Бог спасти Адама и сущих с ним, еда не имеаше 
небесныя силы, и Пророки, праведникы, еже послати исполнити хотение свое, но сам сниде, 
яко нестяжатель и нищ, и вочеловечився, и пострада, и сим прехитри диавола, не подобает 
убо Богу тако творити". В восьмом слове Иосиф защищает истинность отеческих писаний 
против ереси новгородских еретиков, утверждавших ложность писаний Святых отцов на 
основании того, что 7000 лет от сотворения мира прошло, а Христос во второй раз не явился. 
В девятом - защищает писания апостольские, подтверждая их истинность местами из 
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Священного Писания, доказывая, что они внушены Святым Духом. В десятом защищает от 
нападок еретиков писания Ефрема Сирина, в которых говорится, что творения его ложны. 
Здесь же приводятся доказательства из Священного Писания, что творения Святого Ефрема 
истинны и соответствуют тому, что говорили Пророки, Евангелисты и Апостолы. В 
двенадцатом слове Иосиф доказывает, что если святитель будет еретиком, если он не 
благословит или проклянет кого от православных, то его проклятие ни во что не вменится. 
Свои опровержения еретиков Иосиф основывает на Священном Писании, преимущественно 
Ветхом Завете, Отцах Церкви, историках Церкви и даже светских писателях. В словах его 
виден ум светлый, последовательность, логичность изложения. Четвертое слово особенно 
отличается глубиной мысли, и специалисты справедливо называют его глубоко богословским 
сочинением *1. 

*1 См.: Грандицкий П. Геннадий, архиепископ Новгородский //Православное 
обозрение. 1880. N12. -

Иосиф Волоцкий не щадит красок для описания еретиков. Еретики для него - сквернии пси, 
змии, таящиеся в скважине, языки их скверны, уста мерзки и гнилы, они - люди нечистые, 
пьяницы и обжоры, в обществе они сеют сласти житейские, тщеславие, страсть к 
сребролюбию, сластолюбию и неправду. В частности, Схарию Иосиф Волоцкий называет 
диаволовым сосудом, протопопа Алексея - окаянным сатаниным сосудом, диаволовым 
вепрем; еретика Истому - стаинником диавола, адовым псом. Но особенно обличает Иосиф 
Волоцкий митрополита Зосиму. Он называет его окаянным, сквернителем, калом блудным, 
прескверным сатаною, ехидниным исчадием, сосудом злобы, головней содомского огня, 
змием стоглавым, пищей вечного огня, новым Арием, злым Манентой, сатаниным первенцем, 
прескверным сквернителем других содомскими сквернами, пагубным змием, обжорой и 
пьяницей, по жизни свиньей, гонителем православных. Из одного этого перечня названий 
видно, какими глазами Иосиф Волоцкий и русские люди этого времени смотрели на еретиков. 
Это, по его понятию, самые безнравственные, самые вредные люди, которые стараются 
развратить общество и в религиозном, и в нравственном отношении. Иосиф удивляется, как 
еще терпит земля таких людей. *1

Особую роль в защите Святых икон кроме Иосифа Волоцкого и Геннадия Новгородского 
играл в период борьбы с еретиками Нил Сорский, составивший сборник житий, куда включил, 
в частности, жития Феодора Студита и Иоанна Дамаскина, также осуждавших 
иконоборчество. В Соборном обвинении жидовствующих в 1490 году говорилось, что они, 
ссылаясь на Ветхий Завет, не поклонялись Святым иконам, "хуляще и ругающеся: та суть 
дела рук человеческих, уста имут и не глагалют и прочее, подобие им да будут творящими и 
вси надеющиеся на ня" *2.

В житии Феодора Студита прямо показывалось, что причиной и источником иконоборческой 
ереси является иудаизм. Житие рассказывает, что царь Лев Исавр созвал церковный Собор, 
призывая Церковь к отречению от Святых икон. На Соборе Феодор Студит, разоблачая 
еретические заблуждения царя, задал ему прямой вопрос: "Откуда ти, о Царю, сие 
умышление: ниоткуду точию от Ветхаго Закона Писании". И царь, ссылаясь на Ветхий Завет, 
много говорил против иконопочитания: "Горе доле Ветхий Завет обращаще и к сему 
притекаше. От оного пособие своему суесловию приемля... и словеса утвержающа". Он 
доказывал, что иконопочитание неправомерно, так как Господь в законе, данном Моисею, 
заповедал: "Не сотвори себе кумира и всякого подобия". 
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*1 См.: Грандицкий П. Геннадий, архиепископ Новгородский //Православное 
обозрение. 1880. N12. *2 Полное собрание русских летописей. СПб., 1848.Т. 4. 
С.158. -

На эти измышления Феодор Студийский возражал царю: если уклоняться к Ветхому Закону, 
тогда надо и полностью исполнять его, т.е. "образоваться и суботьствовати". Между тем 
действие Ветхого Закона прекращено благодатью Нового. Ветхий был дан только на время 
одному народу иудейскому в едином месте. Место это разорено по "Господню речению" о 
Иерусалиме: "Не останется зде камень на камени, иже не разорится. С разорением 
Иерусалима отошло и все ветхой службы делание". *1 Ту же мысль в Словах о защите 
иконописания проводит и Иоанн Дамаскин. <Ветхозаветный запрет делать "всякое подобие", 
на который прежде всего и ссылались иконоборцы, имел в понимании Дамаскина временное 
значение и силу, был воспитательной мерой для пресечения склонности иудеев к 
идолопоклонству. Но... в царстве благодати не весь Закон сохраняет силу> *2.

В сборники Нила Сорского вошли также жития Феодосия Великого, Евфимия Великого, 
Саввы Освященного, являвшиеся ценными источниками по истории ересей. Они 
свидетельствовали о борьбе Церкви за Халкидонский догмат о Богочеловечестве Христа. 
Евфимий Великий, как сообщает житие, "правомудрствуя и святым отцам последуя", 
противостоял "жидомудренному" Несторию. Житие Святого Саввы приводит такой случай. 
Неподалеку от лавры Святого Саввы еретики-несториане составили монастырь. Святому 
было видение, как во время литургии после всеобщего воскресения некий мужи жезлами 
изгоняли еретичествующих монахов. Святой Савва молился о них, дабы они были прощены. 
На что услышал ответ: "Недостойно есть им зде быти, жидове бо суть. Не исповедающе 
истиннаго Бога Господа нашего Иисуса Христа и Богородицу". Милосердствуя о заблудших, 
Святой Савва часто приходил в монастырь несториан, умоляя их отказаться от ереси. 
Молитвы Святого оказались ненапрасны: монахи осудили учение Нестория и вернулись в 
Апостольскую Церковь. Так Православная Церковь давала пример молитвы за заблудших 
еретиков.

Совсем иначе относились жидовствующие к православным. Они всеми силами стремились 
уязвить христиан, причинить им духовные и физические страдания.

В своем "Сказании о новой ереси новгородских еретиков" преподобный Иосиф Волоцкий 
пишет, что в эти годы защитники Православия претерпели "многие преследования": оковы, 
тюрьмы, разграбление имущества. Митрополит Зосима отлучал священников и диаконов от 
сана за осуждение еретиков и отступников. 

  

*1 РГБ. Троиц. 684. Л.144 об. *2 Флоренский Г.В. Восточные отцы V-VIII веков. 
М.,1992. С.251-252. -
============
ВСТАВКА Фото 3 Иисус сказал им (иудеям): Ваш отец диавол; и вы хотите 
исполнять похоти отца вашего. Он был человекоубийца от начала и не устоял в 
истине, ибо нет в нем истины. Когда говорит он ложь, говорит свое, ибо он лжец 
и отец лжи (Ин. 8, 44). Апостол Иоанн 
============ 
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Царь ссылал невиновных в изгнание. "Другие же не страдали вместе с ними в изгнании, но 
утешали их письмами и помогали всем необходимым; из Святых книг они выбирали 
обличения против еретических речей и посылали изгнанникам, укрепляя их против еретиков".

Пользуясь поддержкой высокопоставленных покровителей, жидовствующие добились 
назначения на должность архимандрита Юрьева монастыря еретика Кассиана. Владыка 
Геннадий, несмотря на все старания (Юрьев монастырь входил в его епархию), не мог 
изгнать нечестивца. Более того, жидовствующие путем интриг и клеветы сумели свести в 
1503 году с Новгородской кафедры самого владыку Геннадия.

После Собора 1490 года, осудившего ересь жидовствующих, борьба с ними продолжалась 
еще почти 15 лет. Только в 1504 году Царь Иван III принял решение созвать новый Собор. На 
нем еретики еще раз подверглись решительному осуждению, а их руководители после суда 
казнены.

 

ЧАСТЬ II. 

Возникновение и развитие иудейско-масонской цивилизации

Глава 11

Разложение Западного христианства. - Зарождение иудейско-масонской цивилизации за ширмой католицизма. - Охота на 
ведьм. - Сотни тысяч сожженных на кострах. 

Стремление иудеев-талмудистов утвердить свое господство над другими народами 
первоначально носило преимущественно тайный характер и могло показаться просто 
утопией. Однако примерно с конца первого тысячелетия от Рождества Христова начинается 
качественная сдвижка мировой истории - созданная Спасителем Христианская цивилизация, 
подточенная тайными иудейскими обществами и сектами, подвергается эрозии. 
Христианская идеология в западноевропейских странах постепенно отравляется иудейскими 
воззрениями на мир. И на месте Христианской цивилизации Запада в течение XI-XVIII веков 
сначала почти незаметно, как страшная раковая опухоль, развивается иудейско-масонская 
цивилизация, отрицающая духовные ценности Нового Завета, подменяя их иудейским 
поклонением золотому тельцу, культом насилия, порока, плотского наслаждения жизнью. На 
многие века Западное христианство превратилось в ширму, за которой велось строительство 
иудейско-масонской цивилизации. *1 На первых порах, пожалуй, самой красивой частью этой 
ширмы был так называемый Ренессанс, который при покровительстве римских пап и 
кардиналов под псевдохристианской оболочкой фактически отверг духовные ценности 
Нового Завета, провозгласив эпоху плотского наслаждения жизнью, а главное, возрождение 
порочных языческих (дохристианских) традиций Древней Греции и Рима. Иудейская 
пропаганда объявляет всю эпоху подъема Христианской, духовной цивилизации периодом 
упадка и мракобесия, а так называемый Ренессанс - временем возрождения "лучших 
традиций древности", подразумевая под этим, по-видимому, неслыханный разврат и 
содомитство позднего античного общества, преуспеяние которого основывалось на жестокой 
эксплуатации рабов со всего мира. Греховный разрыв латинства с Православием привел к 
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ослаблению духовной жизни европейских народов, находившихся под властью Рима. 

*1 Эта ширма была отброшена с фасада иудейско-масонской цивилизации 
только в XX веке. В 1993 году иудеи и католики заключили между собой 
официальный договор о сотрудничестве. -

Сатанинские гордыня и властолюбие римских пап отдаляли миллионы западных верующих 
от православного образа жизни, церковного и православного образа мышления. Духовно 
ослабленный народный организм уже не мог противостоять лукавому, замаскированному 
натиску тайных иудейских обществ и сект, окончательно разрушивших остатки того, что 
некогда было Христианской Церковью. Вместо благочестия насаждались лицемерие и 
ханженство, вместо православного добротолюбия - иудейская злоба ко всему окружающему 
миру. Среди священников и мирян появляется масса замаскированных под христиан иудеев, 
откровенно враждебных заповедям Нового Завета.

По мере утверждения иудейско-масонской цивилизации Христианство превращается в 
Европе в театральный фарс, в зрелище на потребу по своей сути языческой толпе. Оно 
вроде бы не отвергнуто, но и не связано с душой человека, а выступает как внешний факт, 
как роскошь, как формальный обряд, за которым скрывается жадный потребитель жизни - 
язычник или иудей.

Потеряв духовную связь с Православием, католицизм превратился в механизм терроризма в 
отношении инакомыслящих, в орудие жестокого насилия над личностью. Всех несогласных с 
еретическими утверждениями католических епископов объявляли еретиками и ведьмами.

Особую роль в развитии католической охоты на ведьм сыграл один из самых выдающихся 
теологов папизма Фома Аквинский. В частности, им были разработаны следующие 
положения:

1. Сексуальные сношения с дьяволом.

Аквинский теоретически обосновал заимствованные у византийских богословов положения о 
половых извращениях, происходивих во время шабаша ведьм, о том, что человек может 
совокупляться с дьяволом и что женщина может забеременеть с помощью суккуба, 
молниеносно переносящего в нее семя мастурбирующего или прелюбодействующего 
мужчины. В одной из своих книг он писал: "В связи с тем, что демон способен украсть семя 
невинного юноши во время ночной поллюции и влить его в чрево женщины, она может 
забеременеть. Отцом же будет не дьявол, а мужчина, чье семя оплодотворило ее, причем он 
при этом потеряет невинность. Таким образом, нет никакого чуда в том, что мужчина может 
быть девственником и отцом одновременно". Сексуальные сношения с дьяволом были 
частым пунктом обвинений даже на тех процессах, где почти не упоминалось об участии в 
шабаше.

2. Перемещения.

Фома Аквинский заимствует рассуждения Альберта Великого о том, что, искушая Христа на 
горе, сатана воплотился и, сделавшись невидимым, носил Христа на своих плечах, однако 
при этом больше ходил пешком, чем летал по воздуху. Отсюда следует заключение, что 
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дьяволы могут переносить ведьм по воздуху, лишь приняв облик человека. Фома Аквинский 
развил учение Августина о природе экстаза как первоначальной форме астральной 
проекции, при которой дух может испытывать ощущения независимо от тела.

3. Превращения.

Безоговорочно разделял популярную, одобренную и Августином теорию о способности 
дьявола превращать людей в животных (подобно Цирцее, превратившей спутников Одиссея 
в свиней). Рассуждения Ф. Аквинского были чрезвычайно сложны: он считал, что дьявол 
порождает иллюзию в сознании человека, а затем из воздуха создает вторичную внешнюю 
иллюзию, соответствующую предыдущей ментальной иллюзии. Таким образом, он сделал 
вывод, что превращений реально не существует, они лишь кажутся реальными благодаря 
воображению, подобно поддельному золоту алхимиков, которое только выглядит как 
настоящее. Как и Августин, Фома Аквинский отвергал реальные превращения (ликантропию 
*1, допуская лишь "воображаемое появление". Однако поздние богословы не раз цитировали 
Аквинского для подтверждения возможности превращений.

4. Вызывание бури.

Аквинский верил в способность дьявола (с Божия соизволения) причинять зло, включая 
вызывание бури (как он объяснял в своих комментариях к книге Иова). Кроме того, Аквинский 
изложил правила применения чар.

5. Лигатура *2.

Фома Аквинский писал о том, что "католическая вера утверждает, что демоны существуют, 
могут причинять вред и препятствовать телесному совокуплению". Они делают это очень 
просто, например вызывая у мужчины отвращение к определенной женщине. Аквинский 
также верил в то, что по соглашению с дьяволом старухи могут портить детей сглазом или с 
помощью обольщения. "Очевидно, что Фома Аквинский прямо или косвенно допускал, 
толковал и поддерживал веру в колдовство в ее важнейших проявлениях и что его теории 
распространялись, дабы подкрепить достоверность других теорий". 

*1 Ликантропия - оборотничество; католическое верование, что человек может 
становиться волкодлаком, т.е. человековолком. 
*2 Лигатура - католический термин, обозначавший импотенцию, вызванную 
колдовством и чарами ведьм. -

Утверждая, что соглашение с дьяволом является ересью, Аквинский защищает тезис о том, 
что сожжение еретиков допустимо, ибо в Новом Завете они названы ворами и волками, а 
обычай повелевает вешать воров и убивать волков. Когда находившаяся под контролем 
доминиканцев инквизиция передавала еретиков гражданским властям для осуществления 
казни, обычно цитировались слова Фомы Аквинского: "Если фальшивомонетчиков или других 
мошенников приговаривают к смерти без малейшего снисхождения, то еретики должны быть 
не только отлучены с того самого момента, как они осуждены, но и умерщвлены (Сумма 
теологии, II. XI)" *1. 

*1 Цит. по: Энциклопедия колдовства и демонологии: Пер. с англ. М., 1995. С.25-
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26. *2 Там же. С.467-469. -

Во Франции первые суды над ведьмами состоялись в Тулузе в 1245 году. В 1275-м была 
сожжена Анжела де ла Барт, обвиненная в поедании детей и сношении с дьяволом. В ряде 
папских булл, направленных инквизиторам Южной Франции, систематизировалась "ересь 
ведьмовской секты": в 1318-м - против черной мессы, особенно в Лионе; в 1320, 1326 и 1330-
м - против сатанизма в Тулузе и Нарбонне. После 1331 года Париж был включен папой в 
число районов распространения колдовства.

Вот примеры некоторых процессов *2:

1390 г. Первый суд за колдовство, проведенный светским судом в Париже с некоторой 
видимостью законности в отличие от судов инквизиции.

1428 г. В Брианконе 110 женщин и 57 мужчин сожжены заживо за колдовство.

1453 г. Инквизитор в Эвре приговорил Гильома Эделина, приора в Сен-Жермен-ан-Лэ, к 
пожизненному заключению за совокупление с суккубом, полеты на помеле и целование козла 
под хвостом.

1456 г. Робер Олив сожжен в Фальезе за полеты на шабаш.

1459 г. Инквизиция расследовала вспышку ереси вальденсов в Аррасе, сожгла четырех 
старых женщин и одного мужчину. Ее действия были настолько возмутительны, что 
вмешались парламент Парижа и три епископства и безоговорочно настояли на 
освобождении остальных заключенных. В 1491 г. парламент реабилитировал тех, кто был 
казнен.

1479 г. Священник из Макона был казнен за ересь, чародейство и дьявольские искусства.

1490 г. Король Карл VIII опубликовал вердикт против предсказателей, чародеев и 
некромантов; их собственность должна была конфисковываться.

1500-1575 гг. Рост количества судов за колдовство.

1508 г. Массовые суды в Беарне.

1521 г. Волкодлаки из Полиньи, осужденные инквизицией.

1529 г. Суд в Люксейле, проведенный инквизицией.

1556 г. Ведьмы из Бьевра около Леона, по ошибке сожжены живьем. Инквизитор объяснил 
эту ошибку тайным судом Господа.

1557 г. Сорок ведьм сожжено в Тулузе.
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1564 г. Четыре ведьмы (трое мужчин и женщина) сожжены в Пуатье за целование козла и 
танцы спиной к спине.

1571 г. Казнь в Париже чародея Труа-Эшеля, утверждавшего, что во Франции существуют 
сотни тысяч ведьм.

1574 г. Жиль Гарнье сожжен живьем в Дувре 18 января 1574 г. за ликантропию.

1575-1625 гг. Вершина колдовской истерии во Франции.

1579 г. Собор в Мелуне провозогласил: "Каждый шарлатан, и гадатель, и другие, 
практикующие некромантию, пиромантию, хиромантию, гидромантию, должны быть наказаны 
смертью".

1582 г. Восемнадцать ведьм сожжены инквизицией в Авиньоне.

1583 г. Суды над ликантропами в Орлеане.

1584 г. Собор в Бурже распространил решения ранее состоявшихся судов на накладывавших 
лигатуры, добавив смертный приговор для тех, кто советовался с духами. В целом 
церковные суды в отличие от инквизиции разбирали дела о гадании и чародействе, почти 
игнорируя колдовство как ересь.

1588 г. Ликантропия в Оверне - охотник ранил волка, позже оказавшегося женой дворянина. 
Женщина была сожжена в Риоме.

1589 г. Четырнадцать ведьм в Туре обратились к королю Генриху III, королевский врач не 
обнаружил предполагавшихся отметок дьявола и решил, что обвиняемые были "бедными 
дурочками". "Мы дали совет не наказывать их, а лечить чемерицей, и парламент [Парижа] 
оправдал их, как мы рекомендовали" (Байле). Король впоследствии был обвинен в защите 
ведьм.

1597 г. В Риоме двое мужчин сожжены за наложение лигатуры на мужчин, кошек и собак.

1598 г. Жак Руле сожжен в Париже как ликантроп.

1598 г. Жак д'Отюн как ликантроп сожжен в Ренне.

1598 г. Волкодлаки из Сен-Клода.

1603 г. Сожжен Жан Гренье, ликантроп из Ланд (Бордо).

1625-1682 гг. Ослабление колдовской истерии.

1631 г. Отец Доминик Гордель подвергнут пытке (до смерти) инквизицией в Лотарингии.
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1659 г. Томас Лоотен из Вальеля умирает под пыткой, проведенной светским судом.

1670 г. Суды над ведьмами в Руане.

Охота на ведьм во Франции носила массовый характер, охватив почти все уголки этой 
страны.

Эльзас: много сожжений было в небольших селениях например, в Танне, на юге, с 1572 по 
1620 год было сожжено 102 ведьмы (некоторые источники сообщают о 152, исключая округа). 
В Сен-Амарине с 1596 г. было сожжено более 200 ведьм. По всему же региону погибли 
тысячи.

Лотарингия: Реми, генеральный прокурор провинции, лично обвинил 900 ведьм между 1581 и 
1591 годами.

Нормандия: две серьезные эпидемии колдовской истерии в 1589-1591 годах и в 1600-1645-м, 
когда многие ведьмы были сожжены в Руане.

Бургундия: Анри Боге, главный судья в Сен-Клоде, провел широкую кампанию, казнив 
примерно 600 ведьм. Вследствие его неистовства суды в Бургундии продолжались дольше, 
чем где-либо.

Беарн: в 1609 году король Генрих IV уполномочил судью Пьера де Ланкра и президента 
д'Эспанье искоренять колдовство в баскоязычном Па-де-Лабуре. Де Ланкр утверждал, что 
все 30 тыс. жителей были заражены колдовством, и заявлял о сожжении 600 ведьм за 
четыре месяца. Из Лабура преследования распространились и на Бордо.

По числу сожженных ведьм первое место в мире заняла Германия. В этой стране 
производились акты массового публичного сжигания. Так, в 1589 году в саксонском городе 
Кведлинбурге с населением в 12 тыс. человек за один день сожгли 133 ведьмы. В 22 
деревнях, принадлежавших католическому монастырю Святого Максима (в окрестностях 
Трира), с 1587 по 1594 год было казнено 368 ведьм. Две деревни были стерты с лица земли, 
а в двух других остались в живых лишь две женщины. В Страсбурге с 1615 по 1635 год 
сожгли 5000 ведьм. За один 1629 год в городе Мильтенбурге (Майнцское епископство) с 
населением 3000 жителей было сожжено 178 человек и еще 56 в деревнях. В Бурхштадте с 
еще меньшим населением - 77 ведьм, а в небольшой деревне Эйхенбугель - 19 ведьм. *1 

*1 Энциклопедия колдовства. С.110. -

В письме начала XVII века рассказывается о массовых сожжениях ведьм в Бонне: "Жертвами 
погребальных костров в основном становятся мужчины. Кажется, вовлечено полгорода: 
профессора, студенты, изучавшие право, пасторы, каноники, викарии и монахи уже 
арестованы и сожжены. Семьдесят семинаристов готовились принять сан у его 
преосвященства, один из них, одаренный музыкант, вчера был арестован, двух других 
искали, но им удалось бежать. Канцлер с супругой и жена его личного секретаря уже 
схвачены и казнены. На Рождество Пресвятой Богородицы казнили воспитанницу князя-
епископа, девятнадцатилетнюю девушку, известную своей набожностью и благочестием. Я 
видел обезглавленного и сожженного каноника Ротензаэ. Трех-четырехлетних детей 
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объявляли любовниками дьявола. Сжигали студентов и мальчиков благородного 
происхождения от девяти до четырнадцати лет. В заключение скажу, дела находятся в таком 
ужасном состоянии, что никто не знает, с кем можно говорить и сотрудничать". *1

В Вюрцбургском и Бамбергском епископствах сожжениями в 1623 1633 годах руководили два 
брата князя-епископа - Филипп Адольф фон Эренберг, который сжег 900 ведьм, и Фукс фон 
Дорнхайм отправивший на костер 600 ведьм *2.

Всего по Германии было сожжено по крайней мере 100 тыс. мужчин, женщин и детей. Общее 
же число ведьм, сожженных по всей Западной Европе, оценивается специалистами цифрой 
не менее 200 тыс. человек *3.

Для нарождающейся иудейско-масонской цивилизации католичество стало не только 
сотрудником и соратником, а прежде всего средством экспансии и подавления других 
народов. Рядом с католическим священником шел завоеватель и головорез, подавлявший 
всякое самобытное начало, как это, например, было сделано испанскими католиками в 
Америке.

Западная иудейско-масонская цивилизация получила свое начало от потомков Каина (Быт. 4, 
17-24). Именно они с самого начала подменили Божию благодать и возрождение 
Животворящим Духом Божиим внешней мишурой материальной цивилизации и прогресса. 
Именно их последователи считают, что можно мириться с духом века сего и в то же время 
быть верными Божественной Истине; можно любить мир и благоугождать Богу. Но Иисус 
Христос решительно говорит: "Невозможно служить Богу и мамоне" (Мф. 6, 24).

Лишенное духовно-нравственного стержня светское образование удаляет человека от Бога, 
внушает человеку очень высокое понятие о самом себе и о материальном мире, в котором он 
существует. Греховное пристрастие человека к самому себе и к предметам земным 
превращается в эгоизм и алчность и совершенно подавляет страх Божий. Человек, 
окруженный комфортом, не воздает подобающей чести Богу: он (человек) разбогател, 
пресытился, и вообразил, что имеет само небо на земле, забыл Бога и обоготворил самого 
себя *4. Конечно, православная мысль не отрицает науки и искусства - они необходимы для 
общественной жизни и могли бы быть предметами священными, если бы обращались на 
служение Богу и Царству Его. 

*1 Цит. по: Энциклопедия колдовства. С.111. 
*2 Там же. С.97. 
*3 Там же. С.205. 
*4 О последних событиях, имеющих совершиться в конце мира. Свято-Троицкая 
Сергиева Лавра, 1905. С.364-365. -

"Между тем как сыны света (века оного. - О.П.) живут в Боге и для Бога, пользуются миром, 
как не пользующиеся, сыны тьмы всегда остаются сынами мира сего; они всецело живут в 
мире видимом и чувственном, для материальных выгод и удовольствий, водятся животною 
жизнью. Они хотят снизу достигнуть того, чего верующие надеются получить сверху, - 
существования истинно человеческого - духовно-нравственного. Не хотят и слышать эти 
цивилизованные люди ни о духовном обновлении, ни об освящении силою свыше и желают 
сделаться богоподобными развитием собственных сил и богатств природы, без содействия 
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Благодатной помощи". *1 

*1 О последних событиях, имеющих совершиться в конце мира. С.З65. -

Глава 12

Ненависть иудеев к христианам. - Массовые убийства христиан. Молитвы проклятия. - Заселение евреями Европы. 

Вся христианская история не смогла изменить иудеев. Как справедливо отмечал историк А. 
Тойнби, они представляли застывшую в своем развитии, "окаменевшую" расу. Оказавшись 
среди других народов, иудеи отказывались ассимилироваться, ибо не считали других 
равными себе. Талмудическая психология делала их заложниками 
человеконенавистнических идей, пещерного презрения ко всем иноверцам: гоям, акумам, 
нохри. Гой, обидевший иудея, заслуживал смерти, семя иноверца семя животного, дом гоя - 
дом животного, только иудеи - люди, остальные - скот. Считая себя "избранным народом", 
иудеи жили обособленно, общинами (кагалами в городах в специальных еврейских кварталах 
- гетто), обучались в еврейских школах человеконенавистническому учению Талмуда и были 
готовы на любые, самые жестокие меры по отношению к гоям.

Твердо следуя установлениям Талмуда, иудеи считали законы государства, где они 
проживали, чужими, необязательными к исполнению. Таким образом, иудеи создавали 
своего рода "государство в государстве", грубо попирая обычаи и традиции других народов.

Христианство они откровенно презирали, считая веру, основанную на любви к добру и 
справедливости, религией слабых. Иудаизм, идеологически обосновывавший эксплуатацию и 
ограбление других народов, не мог понять христианского учения о любви к своим врагам, о 
благословении проклинающих вас, о покорности и смирении.

Открытая ненависть иудеев к христианам проявилась после завоевания Палестины персами 
(614). До этого с 395 года Палестина была частью христианской Византийской империи. Как 
пишет еврейский историк И. Кастейн, во время персидской оккупации евреи организовали 
"поголовное избиение (погром. - О.П.) христиан". *1

Еще более ужасные погромы христиан были организованы в Испании после завоевания ее 
арабами. Магометанство, отмечает Д. Рид, открыло христианский Запад для вторжения 
"самых жестоких врагов". Вместе с арабскими завоевателями в Испанию прибыло иудейско-
талмудистское правительство, которому арабские завоеватели фактически отдали всю 
страну на откуп *2.

Еврейский историк Г. Грец бесстрастно описывает эти ужасные деяния:
"Евреи, пришедшие из Африки, и их единоверцы на Пиринейском полуострове действовали 
заодно с арабским завоевателем Тариком. После битвы под Хересом в июне 711 года, где 
пал последний король вестготов Родерик, победоносные арабы, продвигаясь далее, повсюду 
активно поддерживались евреями. В завоеванных ими городах арабские военачальники, 
дорожа каждым бойцом для дальнейшего завоевания страны, могли оставлять лишь малые 
гарнизоны, вверяя их охрану евреям... (которые. - О.П.)... стали хозяевами Кордовы, 
Гренады, Малаги и многих других городов. Когда Тарик подошел к столице Толедо, он нашел 
там только небольшой отряд защитников... Пока христиане молились в храме о спасении 
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страны и веры, евреи открыли ворота города, радостно приветствуя арабских победителей... 
Столица также была передана Тариком под надзор евреев. Когда затем правитель Африки 
Мцеа ибн Нассир пришел в Испанию во главе второй армии и завоевал новые испанские 
города, он также передал их под надзор и управление евреев".

В короткий срок все министерские и ключевые посты в управлении завоеванной страны были 
заняты евреями, выдвигаемыми талмудистским правительством. Как писал современник тех 
событий, "евреи... стали большими вельможами, и их гордость и наглость не знают меры... 
вся земля вопиет против них... Я был в Гренаде и видел, как они правят. Они разделили 
между собой все области страны и ее столицу; всюду сидит и управляет один из этого 
проклятого племени. Они собирают налоги и богатеют, они роскошно одеваются... Все тайны 
государства им известны, однако это безумие - доверять изменникам" *3. Владычество 
иудеев над христианским народом Испании, продолжавшееся 800 лет, после освобождения 
страны закончилось полным изгнанием их. 

*1 Kastein J. History and destiny of the Jews., 1933. P. 113. 
*2 Рид Д. Указ. соч. С.108. 
*3 Письмо советника Кордовского калифа Абу-Ишака из Эльвиры цит. по кн.: 
Рид.Д. Указ. соч. С.110. -

В Еврейской энциклопедии потомков евреев, изгнанных из Испании и Португалии, называют 
сефардами. Эти наиболее чистокровные евреи поселились в Южной Франции, Италии, 
Северной Африке, Малой Азии, Голландии, Англии, Северной и Южной Америке, Германии, 
Дании, Австрии и Венгрии. Сефарды считали себя высшим классом, еврейской знатью и 
смотрели на своих единоверцев сверху вниз, а те признавали их таковыми.

Однако такое явление продолжалось сравнительно недолго. Мировой иудейский, 
антихристианский, сатанинский центр после изгнания евреев из Испании переходит в район 
западнорусских земель, находившихся тогда под оккупацией Польши и Литвы.

Историк иудаизма И. Лютостанский приводит в своей книге молитвы иудеев, проклинающие 
христиан: "Пусть клеветники не имеют надежды, и все неистовства погибнут, и все 
умышленные преступники искоренятся! Смири их скоро в наши дни. Хвала Тебе, Господи, 
истребляющий преступников".

Как в будничные дни, так и в праздничные евреи заканчивали свои молитвы словами "улейны 
лойшабойах" и т.д., выражая благодарность Богу за то, что он не создал их гоями и не 
сравнил с такими племенами, которые поклоняются ничего не значащей суете и молятся 
такому Богу, который их не спасет; при этих словах плюют и приговаривают:

"Тфу! Имах шмой возыхрой", что означает: "Да исчезнет его имя и память". "Да не достигнут 
до вас светила небесные, - так молился иудей, подпрыгивая вверх и устремляя взор к небу. - 
Ты, Господи, отмети за нас христианам, поклонникам Христа, излей на них язвы и бичи, 
которыми некогда поразил Египет". Раввины в синагогах умоляли Господа предать в их руки 
все богатства разоренных христиан и возбудить от востока до запада между ними войну на 
истребление. "Стыд тем, - продолжают они, - кто родит этих негодных; пусть мать их будет 
покрыта бесчестьем и отвержена, потому что христианин - смерть и тление". *1 
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*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.2. С.6-7. -

В 1348 году Европу охватила эпидемия страшной болезни бубонной чумы, именуемой 
"черной смертью". Многие тогда считали, что болезни на Европу напустили иудеи. 
Вспоминались их откровения о том, как они в назидание другим народам напустили чуму на 
Египет. И на самом деле, разносчиками чумы в XIV веке были еврейские купцы. Владея на 
Средиземноморье торговым флотом, они на своих кораблях из дальних стран завезли чуму 
вместе с крысами. Современников поражало, что, унося жизни европейцев, болезнь щадила 
ее разносчиков - еврейских купцов. Этот феномен подтверждали и врачи еврейского 
происхождения. *1 

*1 Валюженич А. Об эмпирической сущности еврейства //Аль Кодс. 1994. N41. -

По подсчетам французского историка Ж. Фруассара, за три года эпидемии умерло 25 млн. 
человек - около трети населения Европы. В одной Германии умерло 1,2 млн. человек. 
Страшный урожай чума сняла и на Руси. Именно с этого времени начинается активное 
заселение Европы евреями. Восполняя погибшее во время чумы население европейских 
стран, в них потянулись сотни тысяч евреев с Востока. 

Глава 13

Кровавые ритуалы иудеев. - Убийства христиан. - Бывшие раввины свидетельствуют о ритуальных преступлениях. - 
"Разыскание о убиении евреями христианских младенцев и употреблении крови их". Поругание Святых даров Христианской 
Церкви. 

Борьба иудеев с Христианством нередко принимала крайне изуверские формы ритуальных 
убийств христианских младенцев и христиан вообще, надругательства над христианскими 
Святынями. Человеконенавистническая, антихристианская идеология Талмуда толкала 
некоторых иудеев на страшные преступления, бросавшие тень на всех евреев, тем самым 
усиливая ненависть к ним христиан.

Как отмечал христианский священник Киарини, "кровавый, суеверный обряд, который, 
вероятно, находит последователей только в небольшом числе изуверов низшего сословия 
евреев, состоит в том, чтобы завлекать разными средствами христианских детей и приносить 
их в жертву во время еврейского праздника пасхи. Может быть, этим возобновляется память 
о богоубийстве, совершенном прародителями их, или кровь младенцев употребляется для 
изуверских целей, а вероятно, и то и другое вместе". Обычай этот, по мнению Киарини, 
основывается на изречении Талмуда, разрешающего иудеям тайно убивать христиан. 
"Талмуд в ясных словах повелевает жидам стараться сокрушать, огорчать чем-нибудь 
христиан перед торжественными их праздниками, чтобы отвлечь их от исполнения обрядов 
Церкви и не дать им спокойным духом наслаждаться священным для них торжеством".

Русский писатель В.И. Даль лично знал в западнорусской губернии ученого и образованного 
врача-еврея, который в откровенном разговоре, с глазу на глаз, сознавался, что обвинение 
иудеев в ритуальных преступлениях, "без сомнения, основательно", что есть "жиды, которые 
в изуверстве своем посягают на такое возмутительное злодейство". Однако этот же еврей 
говорил Далю, что это не есть обряд собственно еврейский, а "вымысел выродков 
человечества". Так смотрел на ритуальные убийства, совершаемые евреями, и сам Даль. 
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Эту позицию русского писателя разделяет и автор настоящей книги.

Опираясь на данные авторитетных исторических писателей, можно говорить об 
умерщвлении 86 христианских младенцев евреями вне Польши с 415 по 1699 год, а в одной 
только Польше с 1407 по 1710 год 68. Эти же сведения приводит в своей книге, изданной в 
Сандомире в 1713 году, известный католический ученый доктор права Журавский.

В Православной Церкви есть Святые мученики-младенцы, умерщвленные иудеями. В 
Киевских пещерах почивают мощи Святого Евстратия, инока Киевской Лавры, распятого на 
кресте иудеями в Великую пятницу при обряде поругания Иисуса Христа в 1096 году. В 1690 
году умерщвлен иудеями младенец Святой Гавриил, мощи почивают в Слуцком Свято-
Троицком православном монастыре, близ Почаевской Лавры, что значится и в святцах.

Есть Святые мученики и в римско-католической церкви, которые пострадали от рук евреев-
талмудистов:

в 1133 г. Святой Ричард во Франции, в Париже, в церкви Святого Игнатия;

в 1146 г. Святой Вильгельм в Англии, в Нордвике;

в 1228 г. Святой Вернер в Бахерате;

в 1255 г. Святой Гуго в Англии, в Линкольне;

в том же году в Тигуре младенец к лику Святых причтен;

в 1303 г. Святой Конрад в Тюрингии;

в 1475 г. Святой Симон в Триденте;

в 1550 г. Святой Войташек в чешском городе Кодне.

В 1598 году по благословению папы многим мученикам-младенцам поставлены памятники. *1 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.1. С.320-321. -

Еврейские историки и публицисты за редким исключением оспаривают совершение этих 
кровавых ритуалов, объявляя эти сведения наветами на еврейский народ. Если верить их 
логике и доказательствам, то в еврейском народе не может быть религиозных изуверов, а 
все иудеи - идеальные люди. Однако многочисленные исторические свидетельства не 
позволяют согласиться с этим.

Прежде всего имеется целый ряд свидетельств бывших иудеев или даже раввинов, 
сознавшихся в совершении ритуальных преступлений. Бывший раввин монах Неофит в 1803 
году написал книгу "Опровержение еврейской веры", в которой сообщает следующее: "Когда 
я достиг тринадцатилетнего возраста (совершеннолетие у евреев. - О.П.), то отец открыл мне 
таинство крови, угрожая страшными проклятиями, если я кому-нибудь, даже братьям моим, 
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обнаружу эту тайну; если же у меня будут со временем дети, то я мог открыть то, что узнал, 
только одному из них, самому надежному, умному и более твердому в вере своей. Я был и 
теперь нахожусь в великой опасности за открытие сей тайны; но, познав истинную веру и 
обратившись к Спасителю моему, на Него полагаю свою надежду". *1

Тайна о кровавых ритуалах, пишет Неофит, известна не всем, а "только раввинам, хакамам и 
фарисеям, кои называются у них хасиды" *2. 

*1 Цит. по: Даль В.И. Записка о ритуальных убийствах. СПб., 1913. С.5. 
*2 Такой же позиции в отношении ритуальных убийств придерживался и русский 
Царь Николай I. Он писал: "Изуверный обычай умерщвления христианских 
детей ради их обескровливания не принадлежит всем евреям, а существует 
только в еврейской секте хасидов, или хасидым, но и тут составляет большую 
тайну н не всегда всеми исполняется". -

"Сии изуверы еврейские полагают, во-первых, что, убивая христианина, делают угодное Богу; 
во-вторых, они употребляют кровь для чар, по суеверным обрядам". Иудейские изуверы, по 
описанию монаха Неофита, пользуются христианской кровью при обрезании, браке, в 
опресноках пасхи, при погребении и во время ритуала плача о разрушении Иерусалима. 
"Когда между евреями заключается брак, то жених и невеста приготовляются к нему строгим 
постом, воздерживаясь даже от воды до захода солнца. Тогда именно является раввин. Он 
берет только что испеченное яйцо, облупливает его и разделяет пополам. Затем он 
посыпает его не солью, а особым пеплом. Указанный пепел употребляется не вместо соли, а 
вместо свежей христианской крови, будучи на самом деле измененной христианской кровью. 
Именно кровью, оставшейся от совершенных для праздника опресноков жертвоприношений - 
чем больше, тем лучше, - раввины пропитывают соответствующее количество льняной и 
хлопковой пряжи, затем они ее высушивают и сжигают. Пепел сохраняется в бутылках, 
тщательно запечатанных и вверяемых казначею синагоги. Упомянутый пепел евреи 
употребляют в 9-й день июля месяца, когда они оплакивают разрушение Иерусалима Титом. 
В эту годовщину они употребляют его двояким образом: во-первых, натирают им себе виски, 
что сочли бы неудобным делать свежей кровью, и, во-вторых, посыпают им яйцо. И в этот 
день каждый еврей без исключения должен съесть яйцо, посыпанное этим пеплом. Это 
кушанье называется у них "сцидо амафрейкес". Хочу еще раз подчеркнуть, что в описании 
монаха Неофита речь идет не о всех евреях, а только о принадлежащих к изуверской секте 
хасидов.

В 1710 году с разоблачениями ритуальных убийств выступил еще один бывший раввин - 
Серафинович. В качестве главного раввина он участвовал в умерщвлении христианских 
младенцев и в составленной им записке поведал, как производились умерщвления и с 
какими церемониями. Впоследствии Серафинович покаялся и перешел в Христианство, за 
что был объявлен иудейскими деятелями душевнобольным *1. На основании показаний 
Серафиновича монах Пикульский в 1758 году издал книгу "Злость жидовская". 

*1 Гессен Ю. История еврейского народа в России. М.; Иерусалим, 1993. С.33, -

Активными разоблачителями ритуальных преступлений выступили также представители 
некоторых бунтарских течений в иудаизме - последователи Саббатая - Цеви и Франка, 
слившиеся в одно движение франкистов. Объявив себя противниками Талмуда, франкисты 
стали свидетельствовать о том, что некоторые евреи, верные Талмуду, употребляют кровь 
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христиан. Впоследствии франкисты тоже перешли в Христианство.

В 40-х годах XIX века В.И. Даль, служивший тогда в Министерстве внутренних дел России, 
получил поручение изучить вопрос о ритуальных убийствах. Исследовав многочисленные 
исторические источники и архивы своего министерства, Даль подготовил научный труд, 
который представил министру внутренних дел. По приказанию министра труд этот был 
напечатан в 1844 году отдельной книгой под названием "Разыскание об убиении евреями 
христианских младенцев". Приведу главные факты из книги Даля.

<В Министерстве внутренних дел, - пишет Даль, - есть при делах доставленная одним 
известным крещеным евреем выписка из еврейской книги Эц-Хаим (древо жизни), писанной в 
XVII веке раввином Хаимом Виталем, который жил в Польше. Переводчик при сем случае 
объявил письменно, что обычай истязать христианских детей, по уверенности его, 
действительно у евреев существует. Выписка эта или перевод самой вещи служит полным 
доказательством оспариваемого вопроса; если уже раввин решился написать подобную 
вещь, не обинуясь, в изданной им книге, то нельзя сомневаться, чтобы не нашлись изуверы, 
которые бы в ослеплении своем не были готовы посягнуть на такое бесчеловечное 
злодейство. Вот перевод этой выписки:

"Всякое животное сохраняет посредством жизни известную частицу святости Всевышнего".

"Человек, кто бы он ни был, сохраняет этой святости при жизни более, нежели животное".

<Когда заколем животное, тогда отходит от него тень жизни вместе с известною частицею 
святости и обращается в пользу того, кто в снедь сие животное употребляет; но пока тень 
жизни от животного еще не совсем отошла, то сохраняющаяся в нем известная частица 
святости запрещает нам употреблять его в пищу. Так сказано в Св. Писании и о человеке, кн. 
Числ, гл. 14, ст. 9: "Они нам в снедь, отошла от них тень их">.

"Сие показывает намеками, что так как в них нет уже более той частицы святости, то они как 
заколотые животные или хлеб в снедь нами предоставлены; посему и сказано: "Сие людие 
(народ израильский) не уснет, дондеже снесть лов и кровь посеченных испиет"; и сие 
намекает на людей, не сохраняющих в себе святости свыше" (Числ. 23, 24).

"Из всего оного мы заключаем, что убиением и питием крови гоя (неверного) умножается 
святость Израиля или евреев".

Вот что написано в книге Эц-Хаим. А после такого разительного и неоспоримого 
доказательства в существовании между евреями такого исступленного обряда можно только 
утверждать, что евреи большей частью не следуют сим наставлениям, но отрицать само 
существование их невозможно.

Таким образом, мы видим, что все писатели и крещеные евреи, утверждающие 
существование этого обряда, согласно говорят о нем, значении и порядке исполнения его; а 
если еще откроется ниже, что во всех случаях, где злодеяние обнаружилось и пытка или 
очевидные улики и совесть вынудили сознание - сие последнее также вполне согласуется с 
помянутыми писателями и со всеобщим народным преданием, - то, кажется, дело можно 
будет считать решенным. Что значат в сравнении с сими доказательствами и с 
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неоспоримыми событиями риточеские возгласы филантропов и космополитов или 
свидетельства нескольких образованных и честных евреев, вовсе не посвященных в сии 
таинства, или же удостоверение ученых, что это было бы противно коренным законам 
Моисея? В этом духе было опровержение или отречение, сделанное гласно английскими 
евреями в парламенте; в этом же духе торжественная клятва нескольких крещеных 
германских евреев, и, наконец, тем же оружием некоторые писатели жарко защищали жидов, 
как, например, ученый Гитциг с товарищами в новейшем юридическом сочинении своем 
"Новый Питеваль". Все это может сбить с пути того только, кто не знаком коротко ни с 
изуверством закоснелых жидов, ни с событиями и судебным по ним производством; но все 
это не может сделать черное белым, былое небывалым.

БЫВШИЕ СЛУЧАИ ЗЛОДЕЙСКОГО ИЗУВЕРСТВА ЕВРЕЕВ

Переходя затем к исчислению бывших случаев злодейского изуверства евреев и к 
разбирательству важнейших из них или по крайней мере ближайших к нам и посему более 
достоверных, взятых из подлинных делопроизводств и из разных книг, писанных об этом 
предмете, должно наперед всего упомянуть, что уже в первые века Христианства евреи 
носили по улицам изображение Амана на кресте в поругание христианам и неоднократно 
убивали по злобе, где могли, христиан (Церк. Ист. Шрекка, т. 7) и что в законах польских и 
литовских 1529 года мы находим особый на подобный случай закон: "При обвинении жида в 
убиении христианского младенца должно представить трех свидетелей из христиан, а кто не 
докажет обвинения, тот сам подлежит казни".

В IV СТОЛЕТИИ.

1. При кесаре Константине жиды были изгнаны из некоторых провинций за то, что распяли 
христианского ребенка на кресте в Страстную пятницу.

В V СТОЛЕТИИ.

2. В уложении императора Феодосия запрещается евреям праздновать воспоминания свои 
поруганием над подобием креста, которое ими торжественно сожигалось; Феодосий же 
запретил строить синагоги в уединенных местах в предупреждение разных неоднократно 
случавшихся неистовств, но евреи, несмотря на это, распинали тайно христианских 
младенцев, и несколько человек их было за это казнено, что случилось в 419 году в Сирии, 
между Антиохией и Халкидоном, в Пиместаре.

В VII СТОЛЕТИИ.

3. В царствование Фоки жиды были изгнаны из Антиохии за то, что умертвили по изуверству 
"поносною" смертью епископа Анастасия и убили многих христиан.

В XI СТОЛЕТИИ.

4. В 1067 году в Праге (в Богемии) шесть евреев зашиты в мешки и утоплены в реке за то, что 
выпустили из трехлетнего младенца кровь и переслали ее другим евреям в Тревизу.
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5. В киевских пещерах почивают доныне мощи преподобного Евстратия, коего память 
празднуется 28 марта. В Патерике находится житие его и говорится, что святой угодник был 
киевлянин, взят в плен половцами при нашествии хана Боняка 1096 году, продан в Корсунь 
еврею, который подверг его разным мукам и, наконец, к празднику пасхи своей распял его на 
кресте, а потом бросил в море. Тут нашли тело его русские христиане и привезли в Киев.

6. Между Кобленцем и Бингеном на Рейне есть доныне часовня с мощами ребенка, 
замученного в XI веке жидами; местные католики почитают его святым.

В XII СТОЛЕТИИ.

7. В 1172 году в Блуа во Франции евреи распяли ребенка, положили труп в мешок и бросили 
в реку Луару.

8. То же случилось там в 1177 году, в самый день Пасхи, и несколько евреев сожжены за это 
на костре.

9. В 1179 году в Германии казнены были евреи за распятие ими на кресте ребенка.

10. В 1146 году в Норвике (Англия) евреи были казнены за распятие младенца Вильгельма в 
Страстную пятницу.

11. В Брае (Франция) жиды подкупом получили позволение казнить христианина под 
предлогом, что он разбойник и убийца; они надели на него железную корону, секли его 
розгами и распяли.

12. Писатели прежних времен свидетельствуют в общих словах, что парижские жиды в XII 
веке похищали к Пасхе младенцев и предавали их в подвалах мученической смерти.

13. В Глостере в царствование Генриха II жиды распяли христианского младенца во время 
Пасхи.

14. В 1179 году в Праге (Богемия) казнено много евреев за измученного и распятого ими 
ребенка.

15. Близ Орлеана (Франция) в 1175 году сожжено несколько раввинов за умервщление 
ребенка, брошенного ими после в воду.

16. Около того же времени то же случилось в Аугсбурге (Германия), за что все евреи были 
оттуда высланы.

17. В 1183 году евреи, судившиеся за подобное злодеяние, совершенное в Великий пяток, 
сознались в нем, а равно и в том, что обязаны делать это по своей вере.

В XIII СТОЛЕТИИ.

18. В 1288 году в Бехараце (Германия) евреи замучили ребенка и положили под гнет, чтобы 
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выжать из него кровь.

19. В 1228 году евреи в Аугсбурге распяли ребенка.

20. В 1234 году в Норвиче евреи похитили ребенка, держали его втайне несколько месяцев, 
до Пасхи, но не успели совершить злодеяния своего; ребенок отыскан, а они казнены.

21. В 1250 году в Аррагонии жиды распяли во время пасхи своей семилетнего ребенка.

22. В 1255 году в Линкольне (Англия) евреи похитили восьмилетнего отрока, секли его 
бичами, увенчали терновым венцом и распяли на кресте. Мать нашла труп в колодце; евреи 
изобличены и сознались;

один из них на месте растерзан лошадьми, а девяносто отведены в Лондон и казнены там.

23. В 1257 году в Лондоне евреи принесли в жертву на празднике пасхи христианского 
младенца.

24. В деревне Торхан (Германия) в 1261 году евреи выпустили из семилетней девочки кровь 
изо всех жил, а труп бросили в реку, где он был найден рыбаками. Евреи были изобличены и 
частью колесованы, частью повешены.

25. В 1282 году женщина продала евреям украденного ею ребенка, а они замучили его, 
исколов по всему телу. Когда та же женщина хотела передать им другое дитя, то была 
поймана, созналась во всем под пыткой, указав место, где первый ребенок был брошен; он 
найден исколотым по всему телу; по этому поводу было в Мюнхене восстание, в коем убито 
много евреев.

26. В 1287 году в Берне (Швейцария) несколько евреев колесованы за умерщвление 
младенца, а остальные высланы.

27. В 1295 году евреи вторично высланы были из всей Франции за подобные преступления.

В XIV СТОЛЕТИИ.

28. В Вейсензе (Турингия) в 1303 году несколько евреев сожжены за умерщвление 
дворянского ребенка, найденного в воде.

29. В 1305 году в Праге евреи умертвили в Пасху христианского ребенка.

30. В Губерлине (Германия) в 1331 году жиды распяли на кресте ребенка, за что заперты 
были все в один еврейский дом и сожжены.

31. В Мюнхене в 1345 году женщина продала ребенка Генриха евреям, кои нанесли ему до 60 
ран и распяли его на кресте.
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32. В 1400 году в Тюрингин евреи купили у католика ребенка и замучили его. Маркграфы 
Фридрих и Вильгельм повелели за это колесовать и четвертовать католика и евреев.

В XV СТОЛЕТИИ.

33. В 1401 году в Швабии народ восстал по поводу умерщвления евреями двух христианских 
детей, купленных у какой-то женщины, запер всех жидов вместе с ней в синагогу и сжег их 
там живых.

34. В 1407 году в Кракове при короле Ягелле народ возмутился по случаю умерщвления 
евреями ребенка, убил много евреев, опустошил и выжег дома их и выгнал их всех из города.

35. В 1420 году в Венеции казнено несколько евреев за убиенного в Великую пятницу 
младенца.

36. В 1420 году в Вене при Фридрихе сожжено 300 евреев за умерщвление ими трех детей.

37. В 1454 году в Вене казнено несколько евреев за то, что убили ребенка, вынули сердце, 
сожгли его в порошок и бросили его в вино, которое затем выпили.

38. В 1456 году в Анконе крещеный еврей, бывший раввин Эмануил, объявил, что бывший 
там лекарь из евреев отрезал голову служившему у него мальчику-христианину и собрал 
тщательно кровь.

39. Он же показал о другом подобном случае, где евреи распяли мальчика, кололи его и 
собирали кровь в сосуды.

40. В 1486 году в Регенсбурге найдено в одном еврейском погребе шесть трупов 
христианских младенцев; при исследовании открыт тут же камень, обмазанный глиной, под 
которой найдены на камне следы крови, потому что дети на нем были убиты.

41. В 1475 году в Триенте.

42. В 1486 году в Братиславе (Бреславль).

43. В 1494 году в Бранденбурге казнены и частью сожжены были евреи за убиение 
христианских младенцев.

Происшествие в Триенте описано со всеми подробностями. Трехлетний ребенок Симеон 
убит был в четверток на Страстной неделе, и жители поклонялись ему как мученику. Еврей 
Товий принес его в школу; тут зажали ему рот, держали за руки и за ноги, вырезали кусочек 
из правой щеки, кололи большими иглами по всему телу и, собрав кровь его, тотчас же 
положили в опресноки. Евреи ругались над ребенком, называя его Иисусом Христом, и 
бросили труп в воду. Родители нашли труп и донесли об этом властям, кои вынудили из 
евреев пыткой сознание во всех подробностях этого злодейства. На могилу младенца ходили 
на поклонение, и мученик вскоре приобрел имя праведника. Впоследствии папа Сикст IV 
воспротивился этому и запретил даже преследование триентских евреев, потому, вероятно, 
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что иудеи успели склонить в пользу свою приближенных к папе людей. Происшествие это 
изображено было во Франкфурте на картине, которая существовала еще в 1700 году с 
подробной надписью.

44. В 1492 году иудеи по подобным обвинениям изгнаны из Испании.

В XVI СТОЛЕТИИ.

45. В 1502 году в Праге еврей сожжен на костре за убиение младенца и испущение из него 
крови.

46. В 1509 году в Боссингене (Венгрия) иудеи замучили ребенка, украденного ими у одного 
колесника, и, исколов его по всему телу, выпустили кровь, а труп кинули за городом. 
Виновные сознались под пыткой и казнены.

47. В 1510 году иудеи изгнаны были из Англии по такому же обвинению.

48. Около того же времени в Данциге еврей украл сына одного мещанина.

49. В Глозаве при короле Августе шестилетний мальчик Донемат и семилетняя девочка 
Доротта замучены евреями.

50. В Раве два еврея украли ребенка у сапожника и лишили его жизни, за что были казнены.

51. В 1540 году в княжестве Нейбурге иудеи зверским образом замучили христианского 
младенца, который жил еще трое суток. Дело обнаружилось тем, что еврейский мальчик, 
играя на улице, сказал: "Три дня выл этот щенок и насилу издох". Это слышали посторонние 
люди; а потому когда обезображенный труп был найден в лесу пастушьей собакой и народ 
сбежался, то уже знали, за кого взяться. Кровь этого мученика найдена была, между прочим, 
в другом городе, в Позингене.

52-53. В 1566 году в Нарве и в Бельске иудеи подозревались в том же преступлении и успели 
исходатайствовать особое по сему повеление польского короля Сигизмунда, коим 
опровергается подозрение это как нелепое, и король предоставляет впредь подобные случаи 
своему собственному суду.

54. В 1569 году в Ленчицах (Польша), в Воловском монастыре, иудеи замучили двоих 
младенцев.

55. В 1570 году иудеи изгнаны из маркграфства Бранденбургского за то, что ругались над 
Святыми Тайнами.

56. В 1571 году иудеи в Германии содрали кожу с одного христианина по имени Брагадин и 
мученически его умертвили.

57. В 1574 году в Литве, в местечке Поне, жиды замучили одного младенца.
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58. В 1589 году в Вильне, в предместье,- пятерых.

59. В 1589 году в Тарнове (Глобицы) - одного, за что виновные казнены были смертью.

60. 61 и 62. В 1590 году в Ольшовской Воле (Польша), под Шидловцем, в Курозваках и 
Петеркове иудеи замучили троих детей.

63. В 1593 году там же одна женщина продала евреям троих украденных ею детей.

64. В Красноставцах замучен таким же образом студент или ученик школы.

65. В 1597 году в Шидловце иудеи окропили свою школу кровью 
замученного ими ребенка, что и записано в судебных книгах. Это 
согласно с обрядом еврейским помазывать двери в домах своих кровью 
пасхального агнца, а равно и с вышепомещепными показаниями о сем 
предмете унтер-офицера из евреев Савицкого и свидетельством 
Пикульского, что евреи помазывают этою кровью двери в доме 
христианина. Также точно они не только едят сами опресноки с кровью 
и сладкие пирожки, изготовленные к празднику Пурим, но охотно 
угощают ими и христиан.

66-68. В 1598 году в Люблене, в Коле и Кутне (Польша) замучены иудеями три младенца, о 
чем существует печатное делопроизводство; в особенности замечателен декрет 
люблинского трибунала. Младенец Алберт найден в лесу при деревне Возники исколотым, 
изрезанным. Евреи были изобличены, но упорно запирались; под пыткой все пять человек, 
допрошенные порознь, показали одно и то же, сознавшись во всем, и повторили гласно 
показания свои в суде и в присутствии нарочно призванных для сего евреев. Это также было 
в Пасху. Жид Яхим показал, что не участвовал в убийстве, а видел случайно кровь младенца 
в горшке и даже отведал ее, обмакнув палец, полагая, что это мед. Марко, богатый 
арендатор, у которого жил Яхим, и жена Марка не велели ему никому сказывать о том, что 
видел, но не открыли ему тайны, для чего нужна эта кровь; Яхим, однако же, слышал давно 
от других евреев, что им кровь точно нужна.

Аарон сознался, что он вместе с Исааком украл младенца, когда возили солод, и передал 
Зельману, который зарезал его, собрал кровь и нанял работницу Настасью, чтобы вынести 
труп в лес. Аарон впоследствии несколько раз повторил свое показание, не отрекаясь более 
от слов своих, но не каялся, а показывал закоснелое изуверство, даже когда узнал о 
смертном приговоре. Исаак также сознался, показал все обстоятельства согласно с Аароном 
и дополнил отвратительной подробной картиной об истязании и смерти мученика. По словам 
его, кровь была роздана и употреблена в опресноки.

Мошко из Медзержица показал совершенно то же и объяснил причину, для чего иудеи 
замученных младенцев не хоронят, сказав, что это противно вере их; труп надо выкинуть, а 
не зарывать. Правило это вполне согласуется с тем, что сказано было об этом предмете 
выше, о показаниях бывшего раввина Серафиновича.

Работница Настасья, христианка, созналась во всем без пытки; она присовокупила, что 
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еврейка, хозяйка ее, сказала ей, вынося вместе с нею труп, что если бы предать его земле, 
то все бы евреи погибли. Виновные были казнены.

В XVII СТОЛЕТИИ.

69. В 1601 году в Чаграхе (Польша) евреи умертвили девочку.

70. В 1606 году в Люблине - мальчика.

71. В 1607 году в Зволыне (Польша) - мальчика, которого нашли в воде обезображенным с 
отрезанными членами.

72. В 1610 году в Сташеве (Польша) еврей Шмуль украл младенца, продал его в Шидловец, 
где иудеи были схвачены в то самое время, когда истязали жертву свою. Евреи 
четвертованы, а тело младенца положено в каплице, с надписью: "Сын Ивана Коваля и 
Сузанны Нерихотовской, граждан Сташевских, коего глас кровавой мести взывает об 
изгнании из Сташева евреев, врагов христианского имени".

73. В 1616 году в Вильне иудей Бродавка умертвил младенца Яна, сына крестьянина 
помещика Олесницкого.

74. В 1617 году в Сельцах, под Луковом, замученный евреями младенец отыскан и положен к 
коллегиате, в Люблине.

75. В 1626 году в Сохачеве несколько христианских детей были украдены и убиты евреями.

76. В 1628 году в Сандомире иудеи замучили двоих детей аптекаря.

77. В 1636 году последовал декрет люблинского трибунала по подобному делу: иудеи 
пригласили под каким-то предлогом кармелитского лайка (послушника) и, кинувшись на него 
внезапно, выпустили из него много крови и, угрожая смертью, обязали страшной клятвой не 
обнаруживать происшедшего. Но вследствие этого насилия послушник отчаянно занемог, 
сознался во всем настоятелю, а сам вскоре скончался, приняв, однако же, присягу в 
справедливости его показания. На этом основании евреи были казнены.

78. В Калишской губернии, в городе Ленчицах, в костеле бернардинов, находился труп 
замученного евреями младенца. Потомки виновных долгое время обязаны были носить по 
городу ежегодно в день преступления картину, изображавшую участвовавших в этом иудеев, 
кои были казнены. Впоследствии обычай этот прекратился, а на евреев наложена была 
вместо того в пользу монастыря денежная пеня.

79. В 1639 году ребенок замучен иудеями в Комошицах.

80. В том же году в Ленчицах случилось подобное происшествие: крестьянин Мендык был 
обольщен иудеями и продал ребенка крестьянина Михалковича раввину Мейеру. 
Собравшись ночью, иудеи замучили ребенка точно таким образом, как бывало во всех 
подобных случаях: они искололи его по всему телу и выпустили из него кровь, а труп 
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возвратили тому же крестьянину Мендыку. Укор совести заставил этого человека донести на 
себя и на иудеев, причем он показал, что прежде того продал им еще двух ребят. Мендык 
подтвердил то же под присягой и на двукратной пытке огнем, равно на лобном месте, перед 
казнью. Таким образом, Мендыка за сознание четвертовали, а иудеи, которые упорно ни в 
чем не сознались, были высшим судом оправданы. Это был один из первых и самых 
замечательных уроков христианам: не сознаваться и не уличать иудеев в таком ужасном 
злодействе.

81. В 1648 году в Иванишках иудеи замучили и искололи ребенка а раны залили воском.

82. В 1650 году, 21 марта, в Кадене колесован один иудей за то, что умертвил ребенка, дав 
ему восемь ран и обрезав пальцы на руках. В 1649 году иудеи истязали и умертвили 
младенцев:

83. в Хвостове;

84. в Киях, неподалеку от Пинчова;

85. в Негословицах, под Вацановом;

86. в Сецимине;

87. в Опатове - и виновные казнены.

88. В 1655 году случилось то же в Брежнице, под Сандомиром, где обвинен арендатор Цико;

89. в Острове, под Люблином;

90. в Праще.

91. В 1660 году в Тунгухе (Германия) иудеи на Пасху зарезали христианского ребенка, за что 
было сожжено до 45 человек.

92. В 1669 году около Меца (Франция) еврей Леви украл ребенка, который найден был 
мертвым в лесу; виновный был сожжен.

93. В 1665 году евреи в Вене мученически умертвили женщину, которую нашли изрезанной 
на части в озере. Так как подобные злодеяния повторялись и впоследствии, то иудеи были 
изгнаны императором в 1701 году из Вены.

В 1689 году были подобные происшествия и виновные наказаны:

94. в Жулкове;

95. во Львове (тогда Лемберг);
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96. в Цеханове;

97. в Дрогобецке "судьи, собравшиеся в сем последнем месте по этому делу, все были 
отравлены".

98. Минской губернии, у Слуцка, в Святотроицком монастыре, почиют мощи младенца 
Гавриила, замученного в 1690 году иудеями. В надписи рассказаны все подробности этого 
происшествия: злодейство совершено в Белостоке, труп найден в густом хлебе, с обычными 
в сих случаях знаками. Собаки открыли лаем своим тело младенца, признанного 
впоследствии местным угодником. В честь ему сложены молебные песни, известные под 
названием тропаря и кондака. Еврей, арендатор Шутка, был главным убийцей.

99. В 1694 году умерщвлен ребенок иудеями во Владимире на Волыни.

100. То же случилось в 1697 году в Новом Месте, под Равою, и

101. в Вильно, где несколько иудеев за мученическое убийство младенцев были казнены.

В 1698 году:

102. в воеводстве Брестском, в Заблудове;

103. в Кодне, под Замостьем;

104. в Сендомире;

105. в Рожанах;

106. в Слониме евреи замучили семерых детей, а в Бродах отравили епископа Цешейку.

107. В 1699 году в Цеханове и в Белой иудеи были казнены на площади перед синагогой за 
то, что, опоив молодого человека, христианина, выпустили из него кровь и уморили.

В XVIII СТОЛЕТИИ.

108-110. В 1705 году в Гродно, в Цеймейлеве и Ржешове иудеи замучили к Пасхе трех 
христианских детей.

111. В 1750 году иудеи по такому же происшествию изгнаны были из Каменца Подольского.

112. В 1753 году в Житомире был случай, разысканный во всей подробности и доказанный 
следствием и судом; само решение по сему делу отыскано было в архиве в 1831 году.

В Страстную пятницу 20 апреля 1753 года в деревне Маркова Вольница иудеи поймали 
вечером трехлетнего младенца Стафана Студзитского, унесли его в корчму, поили медом и 
кормили хлебом, размоченным в водке, отчего ребенок заснул и лежал спокойно на печке. В 
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ночь на Светлое Воскресенье иудеи собрались в корчме, завязали ребенку глаза, зажали рот 
клещами и, держа над лоханью, кололи со всех сторон острыми гвоздями, качая и 
приподнимая для лучшего истечения крови. Когда страдалец испустил дух, то труп был 
отнесен в лесок, где он найден был на другой же день. По очевидным уликам еврейки Брейна 
и Фружа без пытки сознались в этом убийстве, а мужья их были ими уличены и также без 
пытки сознались. Затем прочие были преданы пытке и, повинившись, сделали столь 
подробное описание этого злодейского преступления, что уже, конечно, не могло оставаться 
никакого более сомнения. Евреи были казнены жестокой смертью в Житомире: раввину 
полоцкому и пяти другим иудеям сожжены под виселицею руки, обмотанные смолистою 
пенькой, вырезано по три ремня из спины, а потом они четвертованы, головы посажены на 
кол, а тела повешены; пятеро других просто четвертованы, головы посажены на кол и тела 
повешены; один, принявший Святое крещение, обезглавлен. В то время была написана 
картина, изображающая труп младенца Студзитского в том самом виде, как он был найден, 
исколотый по всему телу. Подлинная картина хранилась у архиепископа Львовского.

113-114. В 1799 году было два подобных случая: 1) около Режицы найден в лесу мертвый 
человек с необыкновенными знаками и ранами на теле: на кисти правой руки просечена, как 
бы долотом, рана; другая повыше левого локтя; третья, подобная, под левой икрой и 
четвертая на спине. Раны явным образом были нанесены умышленно и в несколько приемов; 
человек этот ночевал в корчме у иудея, которого работник вывез его в этом положении в лес. 
Но следствие ничего не открыло, потому что все взятые под стражу евреи бежали и не были 
отысканы;

2) в том же году, перед еврейской пасхой в Сеннинском уезде, близ еврейской корчмы, 
найден труп женщины, исколотый в лицо, на руках и ногах и по всему телу; но на платье не 
оказалось никакого следа крови, из чего и видно, что она была раздета, исколота, лишена 
жизни, а потом обмыта и одета. По следствию ничего не открыто.

В XIX СТОЛЕТИИ.

115. В 1805 году производилось дело в Велижском поветовом суде о найденном в реке Двине 
теле двенадцатилетнего мальчика Трофима Никитина; мальчик был зарезан и по всему телу 
исколот, в чем обвинялись три иудея, и в том числе Хаим Черный, попавшийся вторично по 
такому же делу в 1823 году. По недостатку улик дело предано воле Божией, но впоследствии 
открылись важные упущения делопроизводителей, за что на земский и поветовый суды 
наложена была пеня, но дело не переследовано.

116. В 1811 году, перед Пасхой, в Витебской губернии, в деревне помещицы Томашевской, 
пропал у крестьянина из колыбели ребенок, и, хотя многие обстоятельства наводили 
подозрение на иудеев, следствие ничего не открыло.

117. В 1816 году в Гродно в Пасху найдена мертвой крестьянская девочка Адамовичева, у 
которой одна рука вырезана была из локтевого сустава, а тело исколото во многих местах. В 
этом злодействе подозревались евреи, и первое исследование усилило подозрение; но 
евреи прислали депутатов в С.-Петербург, жалуясь на такое оскорбительное для них 
подозрение и приписывая его - очень хитро - ненависти поляков за приверженность иудеев к 
правительству. Вследствие сего и состоялось Высочайшее повеление от 28 февраля 1817 
года, "чтобы евреи не были обвиняемы в умерщвлении христианских детей по одному 
предрассудку, будто они имеют нужду в христианской крови, а что если бы где случилось 
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смертоубийство и подозрение падало на евреев, без предубеждения, однако же, что они 
сделали сие для получения христианской крови, то было бы производимо следствие на 
законном основании и проч." На сем основании гродненскому губернскому начальству 
сделано было Высочайшее замечание и дело прекращено. Но по настоянию губернского 
прокурора, который нашел неправильности и неполноту в первоначальном следствии, оно 
было возобновлено через 10 лет;

Государственный Совет, приняв в рассуждение десятилетнюю давность и Высочайшее 
повеление 1817 года, коим подобные подозрения на евреев запрещено принимать, положил 
предать дело это забвению. Крещеный еврей Савицкий явился при сем случае, вызвавшись 
изобличить иудеев, если только его обеспечат от угрожающей ему в сем случае опасности, 
но Государственный Совет признал, что "такого рода исследования возбранены помянутым 
Высочайшим повелением".

118. В 1821 году на берегу реки Двины найдено тело Христины Слеповронской, в убийстве ее 
подозревались иудеи, хотя и ничего не открыто.

119. В 1821 году, перед Пасхой, в Могилевской губернии Чаусовского уезда, в селе Голенях, 
найдено мертвое тело мальчика Лазарева, о коем по наружным признакам судили, что он, 
должно быть, умерщвлен изуверными евреями. Губернатор начал строгое следствие, но 
иудеи, прислав опять депутатов в С.-Петербург с письмом уездного стряпчего, изобличавшим 
его в намерении к злоупотреблениям, жаловались на такое оскорбительное для них 
подозрение, противное Высочайшему повелению 1817 года. Дело было прекращено, а 
губернскому правлению сделано замечание за то, что оно поступило вопреки упомянутому 
Высочайшему повелению, приняв подобное подозрение на евреев.

120. В 1823 году пастор Эртель обнародовал подобный случай, бывший в Баварии. Но это 
едва ли не последний пример в Западной Европе. С тех пор такие происшествия оглашались 
только в Польше, в наших западных губерниях и на Востоке, в Турции, Сирии и проч.

121. В 1823 году случилось подобное происшествие в Велиже Витебской губернии, одно из 
самых замечательных дел по огромности производства, запутанности, большому числу 
прикосновенных, по обнаруженным при этом случае другим подобным злодеяниям, по 
продолжительности, а наконец, и по тому, что восходило на окончательное решение до 
Государственного Совета.

122. В 1817 году убийство в Велиже двух мальчиков крестьянских. Первое показание об этом 
сделала работница Терентьева, которая сама привела за деньги мальчиков в дом еврея 
Цетлина. Работницы Максимова и Ковалева, участвовавшие тоже в этом деле, сознались и 
подтвердили во всем показание первой, а Ковалева, будучи крепостной богатых евреев 
Берлиных, которые купили целое имение на имя уездного казначея Сушки, до того 
испугалась своего признания, что, проплакав целую ночь и утверждая, что она теперь 
пропала, повесилась. Мальчикам, по показанию этих женщин, жиды остригли ногти, потом 
сделали обрезание, качали их в бочке, перевязали ремнем ноги под коленями, кололи по 
всему телу, собирая вытекающую кровь, а мертвых бросили с пристани в реку Двину. 
Показания этих трех женщин, несмотря на запутанность их, носят на себе в отвратительных 
подробностях своих отпечаток неопровергаемой истины. Так, например, Ковалева в слезах и 
страхе рассказывала, где и по какому случаю она видела в особом ларце у Цетлиной сухие 
кровяные лепешки из крови этих мальчиков и часть крови, собранной в серебряный стакан, 
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присовокупляя, что кровь уже испортилась и пахла мертвечиной.

123. Она же, Ковалева, объявила при этом случае, что, по всей вероятности, те же самые 
иудеи сгубили родного ее брата, Якова, но что она не смела об этом говорить. По справке 
оказалось, что малолетний Яков в 1818 году умер будто бы от нанесенной самим себе по 
неосторожности раны; дело это за давностью оставлено было без внимания.

124. По тому же делу обнаружилось, что те же велижские евреи в 1817 году истязали и 
умертвили шляхтянку Дворжицкую, взрослую женщину, останки которой найдены были в лесу 
в следующем году. И в этом злодействе участвовали те же развратные русские бабы, 
которые открыли все мелочные подробности его. Дворжицкую напоили пьяной, качали в 
бочке, били по щекам, ругались над нею, положили на два стула, кололи в разных местах и 
собирали кровь в подставленную посуду; мертвую же обмыли, положили в пошевни и 
вывезли за город, в лес. Из этого происшествия видно, что иудеи, посягавшие на подобное 
дело, не ограничивались убийством одних только младенцев или мужчин, но готовы были 
воспользоваться всяким удобным случаем, дабы убить христианина и взять кровь его для 
суеверных обрядов. Впрочем, Терентьева именно показала, что не знает, куда иудеи 
употребили кровь Дворжицкой, но заметила, что они, рассматривая кровь эту, находили ее 
черною и были ею недовольны.

125. По тому же делу обнаружилось такое же убийство жидами двух девочек, нищих, в 1819 
году в Семичевской корчме около Велижа. И здесь возмутительные подробности, во всем 
согласные с обстоятельствами и с другими сведениями о подобных делах, не оставляют 
никакого сомнения в истине происшествия. Многие иудеи, оговоренные по сему делу, 
изобличены были в совершенно ложных показаниях и дерзкой лжи, так, между прочим, они 
уверяли, что вовсе не знали и никогда не видели Терентьевой, тогда как доказано было, что 
они знали ее очень хорошо и уже много лет, потому что она служила работницей у иудеев в 
том же месте.

126. По тому же делу обнаружилось убийство в Брусовановской корчме еще четырех детей. 
Это случилось также перед Пасхой, в 1821 или 1822 году, в голодное время, когда дети 
ходили по миру, и иудеи, зазвав их в корчму, заперли порознь, а после поодиночке же 
умертвили в присутствии множества других евреев обыкновенным мученическим образом. 
Соучастницы евреев Максимова и Терентьева назвали поименно большую часть виновных, 
описав во всех подробностях, как преступление было совершено, кто где стоял, что говорил 
и делал. Один иудей доведен был уликами до того, что, растерявшись и зарыдав, сказал в 
присутствии комиссии: "Если кто из семьи моей признается или кто другой скажет все это - 
тогда и я признаюсь". Другие иудеи или упорно молчали, или выходили из себя и истово 
кричали и угрожали свидетелям. Ко всему этому присоединилось еще особое дело о 
поругании евреями Святых Тайн, полученных подкупом, и антиминса, украденного нарочно 
для этого из церкви. Разыскание показало справедливость этого доноса, раскрыв все 
подробности его; тем не менее иудеи не сочли за нужное сознаться и действительно 
отделались голословным упорным запирательством. Иудеи при допросах в присутствии 
выходили из себя, кричали и бранились до того, что их выводили вон и комиссия не могла 
продолжать допросы.

127. В 1827 году, перед Пасхой, в Виленской губернии, в Тельшевском уезде, в деревне 
помещика Дамми, пропал без вести семилетний ребенок Пиотрович. Пастух Жуковский 
объявил, что видел сам, как иудеи поймали ребенка в поле и увезли; впоследствии труп был 
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найден обезображенным точно таким же образом, как во всех подобных случаях; иудеи 
путались при допросах, делали ложные показания, снова их отменяли, и, наконец, 
изобличены в злодеянии этом столько, сколько можно уличить людей, не имеющих в 
оправдание свое ничего, кроме голословного запирательства. Несмотря на то что в этом 
случае был даже один посторонний свидетель - упомянутый пастух, иудеи были оставлены 
только в подозрении. И это, конечно, уже доказывает, что все улики, кроме сознания, были 
налицо, ибо во всех других современных нам случаях, помещенных выше и ниже, евреи 
всегда были оправдываемы. К этому следует присовокупить, что два иудея, которые начали 
было признаваться, найдены мертвыми: один убитым под мостом, другой отравленным. 
Здесь будет кстати упомянуть, что в другом подобном случае признавшийся в преступлении 
еврей был найден повешенным в иудейской школе при закрытых дверях; несмотря на это, 
показание иудеев, что он сам удавился, было принято.

128. В 1827 году ребенок пропал в Варшаве за два дня до Пасхи; очевидно, подозрение пало 
на иудеев, следы были открыты, и ребенок, вопреки уверениям и отпирательствам иудея, 
отыскан в его сундуке. Несмотря на многие обстоятельства, обличившие виновных в том, что 
они намерены были принести ребенка обычным образом в жертву своему исступленному 
фанатизму, иудеи отделались тем, что утверждали, что они просто пошутили.

129. В 1828 году в книге "Путешествие по Турции" англичанина Вальша говорилось 
следующее: "Константинопольские христиане утвеждают, что иудеи, похищая детей, 
приносят их в жертву перед Пасхой вместо пасхального агнца. Я был свидетелем большого 
волнения между жителями. У греческого купца пропал ребенок, и думали, что он украден и 
продан в рабство. Но вскоре тело его нашли в Босфоре; руки и ноги были у него связаны, а 
особенные раны и знаки на теле показывали, что он был умерщвлен необыкновенным 
образом, с каким-то особым, необъяснимым намерением. Гласные обвинения пали на 
евреев, потому что это случилось перед Пасхой, но ничего не было открыто".

130. В 1833 году в Минской губернии Борисовского уезда живший в деревне Плитчанах еврей 
Орко заманил к себе ушедшую от помещика крестьянку Феклу Селезневу и бывшую с ней 
девочку 12 лет Евфросинию и, по показанию первой, уговорил ее, обещав за это 30 
целковых, согласиться на убийство последней для того, чтобы добыть из нее кровь. Труп был 
найден, а на нем, кроме признаков удушения, рана на виске, откуда, по показанию Феклы, 
Орко выпустил кровь в бутылку. Он говорил ей, что кровь эта необходима ему для какой-то 
беременной родственницы, при родах которой нужна христианская кровь для помазания глаз 
ребенка. Уговаривая Феклу, Орко сказал: "Хоть бы от мизинца достать крови, очень нужно, и 
без этого никак нельзя обойтись". В доме иудея и частью даже на жене и дочери его найдено 
снятое с убитой платье; Фекла после запирательства и противоречивых показаний 
рассказала все подробности этого убийства и каким образом Орко нацедил крови в 
бутылочку. Впоследствии иудеи были уличены в подкупе подсудимой Феклы, чтобы она 
приняла все одна на себя, а их не выдавала. Орко уговаривал также мать убитой, чтобы она 
не искала дочери своей, которая живет на хорошем месте; он же силой и дракой не допускал 
к обыску сарая, где по указанию Феклы найден был труп. Жена и дочь Орки и сам он 
путались беспрестанно в ложных показаниях. Вследствие всего этого Орко был обвинен в 
убийстве, но на основании Высочайшего повеления 1817 года, которым запрещено 
подозрение в употребелении евреями христианской крови, вопрос этот устранен.

131. В 1833 году в Волынской губернии, в Заславском уезде, случилось следующее.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-1.htm (100 of 210)03.04.2007 14:23:10



О. Платонов. Тайна беззакония. Иудаизм и масонство против Христианской цивилизации.

Крестьянин графа Грохольского Прокоп Казан явился 20 марта в экономическое правление и 
объявил знаками, что на пути в деревню Волковцы напали на него три иудея и отрезали ему 
кончик языка. Когда рана поджила, то он рассказал следующее: "Я был настигнут евреями, 
когда перешел лес на перекрестке между деревнями Городищем и Серединцами. 
Поравнявшись со мной, сначала подошел ко мне один жид и, разговаривая, шел рядом; 
потом присоединился к нам другой, а наконец, и третий. Ничего не подозревая, я беспечно 
отвечал на вопросы их, как вдруг один, отстав немного, схватил меня сзади и повалил; 
другие бросились и начали давить мне грудь и душить за горло так сильно, что я пришел в 
беспамятство и, вероятно, высунул язык. Пришед от боли в чувство, я увидел себя 
поставленным на колени с наклоненной головой; один еврей поддерживал мою голову, а 
другой подставлял под рот чашку, в которую кровь сильно лилась. В таком положении, 
беспрестанно подталкивая меня в бока и затылок - вероятно, для усиления кровоточения, - 
держали они меня до тех пор, пока чашка не наполнилась кровью больше, чем до половины. 
Тогда, взяв миску с кровью и отняв у меня 12 рублей серебром, найденные мной на ярмарке, 
сели они в свою бричку и уехали. Это случилось около полудня. От истечения крови я опять 
обмер, а когда пришел в себя, то солнце было уже низко. Евреи ехали в бричке, запряженной 
тремя гнедыми и одной белой лошадьми".

Заславский городничий собрал немедленно всех тамошних евреев фурманов, поставил их в 
два ряда и, призвав Казана, приказал ему узнавать между ними преступников. Казан три раза 
прошел по рядам и, не могши еще говорить, показал знаками, что здесь их нет. Проверив 
наличных евреев по списку, городничий нашел, что в числе их недостает трех, именно: Ицка 
Малаха, Шая Шопника и Шлема Калия. Их призвали, поставили в ряды и снова позвали 
отпущенного уже Казана. Едва он подошел, как тотчас же указал на Ицку Малаха, стараясь 
всячески дать знать, что это тот самый, который отрезал ему язык; в Шопнике узнал он того, 
который его держал; в Калии нашел сходство с третим участником преступления, не 
утверждая, однако же, положительно, что это он. Казан твердо стоял на своем показании 
даже после духовного увещевания. 

Евреи запирались. Малах уверял, что он уже десять дней как не выезжал из города; Шопник - 
что он ездил и воротился именно 20 числа, но с евреем Резником и на одной лошади; Калий - 
что также был в это время в городе. Каждый представил свидетелей.

Показания Калия, по-видимому, подтвердились; слова Шопника отчасти также, но с 
некоторым разноречием относительно времени; из свидетелей же, представленных 
Малахом, двое евреев, и в том числе хозяин его Гирштель, вовсе от свидетельств 
отказались; а подтвердили показания его только один еврей, одна еврейка, дворник и отец 
его, рядовой инвалидной команды, человек, наказанный за дурное поведение шпицрутеном и 
переведенный в инвалиды и сверх того находившийся караульным при Малахе.

Между тем были расспрашиваемы жители селений, соседних с местом, где случилось 
происшествие. Из них многие показали, что видели в этот день трех евреев, но куда они 
ехали, не заметили, равно не помнят ни масти, ни числа их лошадей; третьи показали, что 
действительно проезжали евреи на подобных лошадях, но не заметили, сколько человек и 
куда поехали; один объявил, что он видел именно трех евреев, проезжавших через село 
Городище на трех гнедых и одной белой лошадях; а заславский полицейский чиновник 
положительно удостоверял, что только еврей Малах выезжал из города на трех гнедых и 
одной белой лошадях и что в это время ни брички, ни лошадей таких ни у кого другого из 
заславских евреев не было. Он не мог только сказать положительно, ездил ли Малах куда-
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нибудь в самый день происшествия.

Врачебная управа, свидетельствовавшая Казана, нашла, что язык отрезан действительно 
острым орудием, но чтобы это сделано было насильственно, управа признала невозможным, 
во-первых, по невозможности трем человекам совершить подобное насилие, а во-вторых, 
потому что у Казана ни на теле, ни на платье, кроме нижнего, о которое, по словам его, он 
вытерся, придя в чувство, крови нигде не оказалось, чего при насилии избежать было бы 
невозможно.

Новоградволынский магистр решил евреев оставить в сильном подозрении.Уголовная палата 
постановила оставить их свободными.

Губернатор дал мнение, что он считает еврея Малаха уличенным и полагает сослать его в 
Сибирь; Шопника оставить в подозрении и перевести на жительство в другой город; Калия 
подвергнуть полицейскому надзору по месту жительства.

Правительствующий сенат, основываясь: "1) на заключении врачебной управы; 2) на 
доказательствах евреев о бытности их во время происшествия безвыездно в городе, кроме 
Шопника, доказавшего, что он ездил с Резником; 3) на общем одобрении поведения евреев; 
4) на том, что Казан: а) не объявил немедленно о найденных им 12 рублях, б) бывал в 
корчмах и пил, в) обманул брата, скрыв настоящую причину своего ухода из дома, и потому, 
несмотря на одобрение посторонних, с дурной стороны выказал свое поведение, - 
постановил: 1) жидов признать к делу неприкосновенными, 2) Казана за ложный оговор их 
наказать плетьми двадцатью ударами и оставить под надзором полиции в подозрении, что он 
сам изуродовал себя из преступных видов".

============ВСТАВКА Фото 3 Ты иудей сокрушил иго Христово, разорвал узы, отторгся от 
Царствия Небесного и подчинился человеческим властям!.. Смотри, как точно Пророк 
обозначил необузданность иудеев; он не сказал: ты отверг иго, но - сокрушил иго, а это 
пророк животных рьяных, необузданных, не терпящих власти (Первое слово против иудеев). 
Святой Иоанн Златоуст ============ 

Как пишет Даль, "здесь невозможно удержаться от некоторых замечаний. И во-первых, 
управа или сама по простоте своей была обманута, или же, что гораздо вероятнее, обманула 
других. Свидетельство ее во всяком случае ложное, неосновательное. Если три человека 
повалят одного и будут душить его за горло, придавив грудь, до беспамятства, то у него не 
только рот откроется, но даже и язык высунется; стоит только придавить кадык или гортань. 
Не менее ясно, отчего у Казана не было крови на одежде: он очнулся от первого обморока, 
стоя на коленях, с наклоненной вперед, над посудой, головою, и три жида держали его; 
вскоре он опять обмер и лежал, потеряв много крови, от полудня до вечера. Итак, сначала 
кровь бежала в подставленную вплоть ко рту чашку, потом, на все время обморока, 
остановилась, запеклась на языке, и когда он пришел вторично в себя, то уже кровотечения 
не было, а потому и платье не было окровавлено".

132. В 1840 году, во время Пасхи, католический священник отец Фома, живший в Дамаске, 
отправился со служителем своим в еврейский квартал, и оба пропали без вести. Обвинения 
пали на иудеев; все христианское население Дамаска поднялось, и негодование 
воспламенило даже мусульман. Французский консул, вполне убежденный в том, что 
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злодеяние совершено евреями, разыскивал сам, побуждая всеми средствами турецкое 
правительство к действию, и настаивал на обвинении и казни иудеев; австрийский консул, к 
ведомству которого иудеи отчасти принадлежали, противодействовал и отстаивал евреев. 
Под пытками евреи сознались. Еврейские "посольства" с помощью подкупа добились 
прекращения дела, и оставшиеся в живых иудеи были освобождены.

133. В 1843 году, перед Пасхой, в Витебской губернии, в городе Луцке, два еврея, братья 
Берко и Шмария Клепачи, схватив пятнадцатилетнюю девушку Щербинскую, сделали ей 
насильственное кровопускание, собрав кровь в стакан. Несмотря на все улики, Берко и 
Шмария от всего отпирались и не могли быть уличены. Генерал-губернатор старался собрать 
по этому поводу секретные сведения на месте и нашел, что хотя сведения эти недостаточны 
для положительного заключения, но они подкрепляют издавна существующее известие об 
употреблении жидами христианской крови для каких-то изуверных обрядов.

134. В 1844 году высший суд Порты вынес решение по обвинению иудеев, живших на 
острове Мармаре, в мученическом убиении христианского младенца, который найден был 
истерзанным. Жалоба принесена была Греческим патриархом, но по настоятельному 
предстательству английского посланника суд не признал иудеев виновными, а приговорил 
патриарха к уплате судебных издержек.

Страшным преступлением против христиан со стороны иудеев было ритуальное поругание 
Святых Даров и антиминсов Христианской Церкви. Так, Пикульский (крещеный еврей) в 
своем сочинении "О жидах", изданном в 1760 году во Львове, утверждает, что предметом 
особых стараний иудейских старшин является приобретение частиц Святых Тайн для 
поругания по особому обряду. Это свидетельство подтверждается и следственными 
показаниями, которые приводятся в книге историка иудаизма И. Лютостанского. *1 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.2. С.18-22. -

В 1213 году во Франции иудей купил Святые Дары у своей служанки-христианки для 
поругания и бросил их в денежную кружку, где было семь серебряных монет; потом, увидев 
Святые Дары изменившимися, испуганный, обратился в Христианство, с раскаянием пошел в 
Рим, и там папой Иннокентием был крещен.

В 1290 году, на Святой неделе, женщина из Парижа, причащаясь, вынула изо рта причастие 
и отнесла к иудеям, чтобы выкупить заложенные вещи, которые они обещали ей за это 
отдать. Иудей сварил причастие и проколол его, через это вода окрасилась; когда власти 
узнали об этом, иудей был осужден на сожжение, а на месте его дома выстроили храм во 
имя Спасителя.

В 1296 году один мошенник украл ночью из церкви Святые Дары во Франкфурте-на-Майне и 
продал иудеям; они прокололи Дары, показалась кровь, иудеи испуганно разбежались. 
Священники, узнав об этом, достали Святые Дары и положили в святое место. Мясник 
собрал народ в Ротыле, чтобы наказать иудеев; с хоругвями пошли в Витемберг, Нюрнберг, 
Ротенбург и в другие места и города - не пощадили ни одного иудея, которых в это время 
погибло почти 10 тыс. человек.

В 1300 году в Кракове иудеи обокрали костел, Святые Дары перекололи ножами, топтали 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-1.htm (103 of 210)03.04.2007 14:23:10



О. Платонов. Тайна беззакония. Иудаизм и масонство против Христианской цивилизации.

ногами - все это раскрыто следствием, виновные казнены.

В 1305 году в Париже иудей купил у женщины Святые Дары, которые жарил на сковороде, 
потом ткнул ножом, и показалась кровь, испуганные иудеи бежали, отчего открылось 
преступление и иудеи были изгнаны.

В 1330 году в Густрове при обряде перекалывания иудеями Святых Даров послышался плач 
младенца, иудейка, участвовавшая при этом, крестилась и открыла преступление. Иудеи 
были казнены вместе с христианской женщиной, которая продала им Святые Дары.

В 1338 году в Германии, в городе Пулька, иудеи были казнены за подобное поругание Святых 
Даров.

В 1369 году в Брукселе, в Брабанции, за поругание Святых Даров иудеи были казнены.

В 1399-м в Познани построен храм Спасителя монахов кармелитов на том месте, где 
женщина украла и продала Святые Дары иудеям и они были поруганы; виновные в 
святотатстве были публично казнены.

В 1407-м в Кракове построен костел во имя Спасителя (на Казимержу) на том месте, где 
были иудеями поруганы Святые Дары.

В 1414-м в Кёльне иудей, переодевшись, пришел в церковь и приступил к причастию, потом, 
подошедши в угол, вынул причастие и там был взят на месте преступления и предан суду.

В 1426-м в Вене христианская женщина продала иудеям Святые Дары, за что король 
Фридрих велел иудеев и эту женщину казнить.

В 1433-м в Дывионе были обнаружены кража и поругание Святых Даров.

В 1434-м в Декендорфе иудеи, добыв Святые Дары, искололи их и в кузнице били молотами 
с поруганием, потом бросили в печку. За что виновные были казнены.

В 1453-м иудеи купили в Бреславле Святые Дары, которые крестьянин украл из церкви. 
Тогда иудеи положили Святые Дары на полотняный платок и секли розгами. По настоянию 
монаха-францисканца Иоанна Капистрана 2 мая иудеи были привлечены к суду в Бреславле 
и подвергнуты казни: 41 иудей на глазах преступника-крестьянина сожжен, другие же на 
вечные времена изгнаны из края, а имения их конфискованы королем Владиславом. В 
следующую ночь повесился главный раввин, который был привлечен к суду. Незадолго до 
событий император Альберт за такое святотатство посадил в тюрьму 2 тыс. иудеев и сжег 
живыми вместе с их имуществом.

В 1466-м в Испании за поругание Святых Даров иудеи были казнены.

В 1492-м были принесены две части Святых Даров одним ксендзом Петром Дене в 
Штейнберге, в Мекленбурге, к иудею Элеазару для того, чтобы выкупить залог. 21 июля 
иудеи осквернили и прокололи Святые Дары, причем показалась кровь, которая прошла 
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через три платка, иудеи испугались и отдали окровавленные Святые Дары назад. Ксендз, 
видя чудесное явление и чувствуя угрызения совести, отдался сам суду; более 20 иудеев в 
день Симона Иуды сожжены живыми около Штейнберга, на возвышении, которое и 
называется с тех пор Жидовской горой.

В 1508-м, 5 апреля, был уличен раввин в поругании Святых Даров в костеле Панны Марии в 
Кракове, публично сознался и был казнен,

В 1510-м в Шпандау иудей Соломон, купив у христианина Святые Дары, с поруганием 
разрезал их; одну часть послал своим друзьям в Бранденбург, другую - вложил в тесто, 
выпекши лепешку, повесил в синагоге в киоте, третью частицу взял с собой в Остембург на 
свадьбу, которую иудей Меер на тарелке поднес молодой невесте для колдовства и счастья 
молодым. За что Бранденбургский маркграф Иоахим продавца Святых Даров и виновных 
иудеев казнил.

В 1514-м в Гали крещеный еврей, переодевшись ксендзом, добыл Святые Дары и продал 
иудеям для поругания, что обнаружено, и виновные были казнены. В том же году при 
Сигизмунде Августе, после приезда нунция папского Липомана, были сожжены иудеи из Равы 
по обвинению в краже Святых Даров и кощунстве.

В 1540-м в Рославле тоже был обнаружен случай поругания Святых Даров.

В 1556-м в Сохочеве Дорота Лящецкая, причащаясь в Великую субботу, вынула Святые 
Дары изо рта и продала иудеям за три талера. Евреи и женщина были сожжены.

В 1562-м в Скербошове звонарь продал красноставским иудеям Святые Дары, но иудеи 
подкупом властей от заслуженного наказания освободились.

В 1580-м в Осмециме двоих христиан сожгли за передачу Святых Даров иудеям, а евреи 
подкупом властей освободились.

В 1590-м в Пултуске христианин Кржичковский украл из костела Святые Дары со всей 
дарохранительницей и продал иудеям за 4 злотых в Плонске, был арестован и сознался. 
Дарохранительница со Святыми Дарами найдена была у иудеев в навозе. Продавец и 
виновные иудеи были сожжены.

В 1591-м в Праге иудей Левек украл в костеле Святые Дары и продал их другим иудеям, 
которые в поругании издевались, говоря: "Ежели ты еси Бог, то покажи твою мощь"; в 
полчаса явилась гроза, и гром ударил и сжег дом, где жили иудеи. Виновные раскаялись, и 
все крестились.

В 1598-м, в декабре, в Полтаве был обвинен иудей Елонок в том, что купил у шляхтича 
Святые Дары для кощунства над ними. Проповедник Скарга распорядился о предании еврея 
пытке, еврей перестал запираться и сознался, что действительно купил у шляхтича Святые 
Дары, за что и был сожжен на костре.

В 1600-м в Боснии Мазур продал Святые Дары иудеям и, мучимый совестью, сам себя 
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выдал. Евреи подкупом добились освобождения на поруки, а затем, когда велено было 
представить их на суд, бежали.

В 1604-м в Познани евреи были пойманы и осуждены королевским решением за поругание 
Святых Даров, украденных ими и исколотых ножами. Долгое время в храме в Познани 
находилась картина, на которой был изображен крестный ход со Святыми Дарами и около 
процессии - иудеи с большими ножами.

В 1619-м на границе Испании переодетая еврейка явилась в костел, получив в причастии 
Святые Дары, вынула изо рта и положила в платок, но была арестована и передана властям, 
потом созналась и была осуждена на смертную казнь.

В 1669-м бродяга Мужинкович, будучи в тюрьме, обличенный во многих преступлениях, 
сознался, между прочим, что много лет специально занимался кражей Святых Даров в 
разных местах: в Кельцах, служа при костеле, высыпал из двух дарохранительниц Святые 
Дары и продал иудею Левку в Калише за 80 злотых. Преступник сознался, что с иудеем 
Левком им был заключен контракт на постоянную поставку Святых Даров, а иудей доставлял 
их в разные города Польши другим иудеям за большую плату.

В 1696-м в Сандомире женщина в Великий четверг, приобщаясь, вынула Святые Дары и, 
положив в платок, хотела отнести иудеям, была поймана и сама созналась, раскаявшись, 
затем в городе была публично сожжена на костре.

В 1698-м в Раве были пойманы шесть иудеев и два слесаря-христианина, которые обокрали 
костел, вынесли серебряные и золотые священные сосуды, где и было ими сделано 
поругание над Святыми Дарами. Христиане-слесаря были повешены, а иудеи с помощью 
подкупа освободились на поруки и бежали.

В 1710-м в Ленчице звонарь Подгурский украл из храма Святые Дары и продал иудеям на 
поругание. Еврей, уличенный звонарем на суде, сознался, что одну часть Святых Даров взял 
с собой в Банек, а остальное передал местным иудеям для кощунства и колдовства. Семь 
иудеев и звонарь были осуждены на сожжение.

Глава 14

Противостояние христиан и иудеев в Западной Европе. - Мартин Лютер о евреях. - Изгнание их из христианских стран. - 
Притворное принятие иудеями Христианства. - Столкновения христиан и иудеев. - Борьба против Талмуда. - Раввины 
зашифровывают в Талмуде нападки на Христа. 

В 1543 году основатель немецкого протестантизма Мартин Лютер написал трактат "О евреях 
и их лжи". В нем он доказывал невозможность мирного сосуществования иудеев и христиан в 
любом христианском государстве. Иудеи, писал Лютер, упрямы и настырны. Они 
трудновоспитуемы, но самодовольные дураки и фанатики. Вообще это люди, полные злобы и 
дурных намерений. С позиций веры, они "извратили истинный смысл Священного Писания, 
богохульствуют, проповедуют ложные доктрины, совращают христиан и боготворят идолов. 
Они оболгали Деву Марию, называя Ее гадиной, ведьмой, чудовищем. Религия евреев 
позволяет им нарушать клятвы, разбойничать, грабить и убивать иноверцев, отравлять 
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колодцы и в ритуальных целях калечить детей христиан. Еврейские врачеватели 
распоряжались жизнью пациентов иноверцев по своему усмотрению. С точки зрения 
социальной евреи одержимы страстью к присвоению чужой собственности любыми путями и 
средствами. Они прелюбодеи и пьяницы. Их занятие ростовщичеством, движущей силой 
которого являются нажива и стяжательство, противоречит нормам христианской морали и 
этики". "Знай, христианин, - предупреждал Лютер свою паству, - у тебя после дьявола есть 
еще враг - это жид!"

В то же время Лютер не терял надежды, что истинно духовное спасение иудею может 
принести только Христианство.

История жизни иудеев среди христианских народов - это история постоянных столкновений с 
ними. Происходило это обычно так. Поселившись в той или иной стране, иудейские общины 
стремились подкупить, а иногда просто купить некоторых из властей предержащих. Во 
Франции, Италии, Германии и других странах евреи снабжали деньгами всю знать, каждый 
феодал имел своего еврея. За это иудеи получали определенные льготы, позволявшие им 
эксплуатировать простой народ. Увлеченные наживой последователи Талмуда теряли 
чувство меры и вызывали к себе ненависть, следствием которой были восстания против них. 
В некоторых случаях верховные власти, чтобы избежать избиения иудеев, изгоняли их из 
страны.

В 1306 году иудеев изгнали из Франции, в 1349-м - из Саксонии, в 1360-м - из Венгрии, в 1370-
м - из Бельгии, в 1380-м - из Праги, в 1480-м - из Австрии, в 1444-м - из Нидерландов, в 1492-
м - из Испании, в 1495-м - из Литвы, в 1498-м - из Зальцбурга, Вюртенберга и Нюрнберга, в 
том же году - из Португалии, в 1510-м - из Пруссии, в 1540-м - из Сардинии и Неаполя, в 1551-
м - из Баварии.

Алчность иудеев, их презрительное, высокомерное отношение к христианам вызывали у 
последних протест, который не могли остановить подкупленные власти и продажная знать. 
Характерные события происходили, например, в XIV-XV веках в Испании. В 1391 году 
горожане Севильи ворвались в богатый еврейский квартал и потребовали у евреев покинуть 
страну. В завязавшейся борьбе с обеих сторон погибло 4 тыс. человек. Подкупленные 
правители, пытаясь обеспечить неприкосновенность иудеев, предлагали им креститься. 
Однако и крещеные евреи - мараны, как правило, не меняли свою иудейскую веру и 
психологию, жить продолжали обособленно, по талмудическим законам, а из Священного 
Писания признавали только Пятикнижие Моисееве (Тору).

Как отмечал проф. Хозмер, "во избежание гонений множество евреев приняли Христианство 
номинально. Обращенные оставались все иудеями в душе, хотя многие достигли высокого 
положения в Церкви. Под священническими и монашескими облачениями были тысячи, чье 
вероисповедание было лишь притворством. Были головы, увенчанные митрой, которые 
преклонялись искренне не перед Святыми Дарами, но тайно перед скрижалями иудейского 
закона. Чтобы видеть, насколько еврейские обычаи преобладали, достаточно было в субботу 
подняться на какую-нибудь гору и взглянуть вниз на города и селения; едва ли половина труб 
дымилась, так как множество иудеев отмечали свой шабаш. Среди лиц кастильской крови 
многие имели еврейскую родословную. Самые аристократические идальго, напоказ 
склонявшиеся перед алтарем Пречистой Девы, у себя приподнимали драпировку, 
скрывавшую жертвенник со священными еврейскими символами".
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Такое религиозное вероломство у испанских иудеев той эпохи сочеталось с настоящим 
предательством по отношению к народу, рядом с которым они жили. Как пишет тот же 
Хозмер, "в Вербное воскресенье, когда народ процессией отправился в церковь, за 
городскими стенами евреи тайно впустили сарацин в город, присоединились к ним и напали 
на христиан с оружием в руках, когда народ возвращался из церкви домой". *1 

*1 Цит. по: Кулибина О. Указ. соч. С.8. -

В 1492 году по требованию народа король Испании подготовил эдикт об изгнании евреев. 
Характерно, что перед подписанием этого документа еврейские вожди пытались подкупить 
короля и королеву, заставить за 30 тыс. золотых дукатов отказаться от своего намерения. Как 
сообщают придворные историки, это предложение было сделано в присутствии великого 
инквизитора Торквемады. Король и королева поначалу заколебались. Тогда Торквемада с 
распятием Христа в руках обратился к ним со словами: "Иуда Искариот продал Христа за 30 
сребреников. Вы же хотите продать Его за 30 тысяч! Вот он, возьмите и продайте его!" И 
Торквемада положил в сердцах распятие у ног правителей. Пристыженный король подписал 
эдикт, и евреи покинули Испанию, жизнь многих из них была спасена.

До конца XIII века евреи пользовались особым покровительством английских королей, о чем 
свидетельствовала изданная в 1200 году "Еврейская хартия". Всякое покушение на 
имущество еврея рассматривалось как покушение на имущество короля; евреи были 
освобождены от уплаты пошлин. Возмущенные этими привилегиями иудеев простые 
англичане восстали и разгромили еврейские кварталы в Лондоне, Линкольне, Кембридже и 
Ворчестере. Чтобы спасти жизнь евреев, король Эдуард I в 1290 году отдал приказ об 
изгнании 16 тыс. евреев (кроме того, 280 евреев были казнены за разные преступления).

Однако далеко не всегда конфликты иудеев с населением стран, где они проживали, 
оканчивались так благополучно. История доносит до нас множество случаев кровавых 
столкновений между иудеями и христианами.

Вот краткий перечень основных кровавых столкновений христиан с иудеями: 

●     387 г. - в Риме,
●     516 г. - в Клермоне,
●     519 г. - в Равенне,
●     1013 г. - в Кордове,
●     1096 г. - в Вормсе и Майнце,
●     1108 г. - в Толедо,
●     1146 г. - в городах Германии,
●     1171 г. - в Блуа,
●     1189 г. - в Лондоне,
●     1212 г. - в Толедо,
●     1235 г. - в Фульде,
●     1236 г. - в Анжу и Пуату,
●     1262 г. - в Лондоне,
●     1265 г. - в Кобленце,
●     1283 г. - в Майнце,
●     1285 г. - в Мюнхене,
●     1287 г. - в Англии,
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●     1292 г. - в Кольмаре,
●     1301 г. - в Магдебурге,
●     1328 г. - в Наварре,
●     1336 г. - в Ротенбурге и других городах,
●     1349 г. - в Савойе (Швейцария),
●     1351 г. - в Кенигсберге,
●     1355 г. - в Толедо,
●     1380 г. - в Париже,
●     1391 г. - в Барселоне и Толедо,
●     1407 г. - в Кракове,
●     1411 г. - в Испании,
●     1421 г. - в Вене,
●     1447 г. - в Кольмаре,
●     1449 г. - в Лиссабоне,
●     1464 г. - в Кракове,
●     1467 г. - в Толедо и Нюрнберге,
●     1469 г. - в Познани,
●     1486 г. - в Толедо (1640 жертв),
●     1494 г. - в Неаполе,
●     1506 г. - в Лиссабоне (2000 жертв),
●     1592 г. - в Вильно,
●     1614 г. - во Франкфурте-на-Майне,
●     1658 г. - в Польше,
●     1680 г. - в Мадриде (118 жертв),
●     1686 г. - в Будапеште,
●     1716 г. - в Познани.

Совершенно очевидно, что преследование иудеев осуществлялось по чисто религиозным, 
этическим соображениям. Христиан глубоко возмущала человеконенавистническая 
идеология Талмуда - источник бед еврейского народа.

Христианская Церковь всеми силами стремилась не допускать распространение этой 
человеконенавистнической книги. Борьба с Талмудом началась еще римским императором 
Юстинианом в 556 году. Он разрешил иудеям читать в синагоге только Библию, но строго 
запретил Мишну. Безусловными противниками Талмуда были византийские императоры, 
запретившие Талмуд на своей территории. Традиции византийских императоров продолжили 
русские Государи. Вплоть до конца XVII века ввоз Талмуда в Россию был запрещен под 
страхом смертной казни.

Традиция недопущения Талмуда на территорию христианских государств была нарушена 
после отпадения Западной церкви от Православия и усиления папизма. Продажные римские 
папы и кардиналы в целях наживы нередко вступали в сговор с иудеями и смотрели сквозь 
пальцы на широкое распространение Талмуда в Европе. Тем не менее даже среди римских 
пап находились такие, которые пытались бороться с этой "достойной проклятия книгой", от 
чтения которой "проистекает всякое зло" *1. 

*1 Слова папы Григория IV цит. по: Лютостанский И. Указ. соч. Т.2. С.112. -

Папы Григорий IX в 1230 году и Иннокентий IV в 1244 году повелели сжечь все талмудистские 
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книги. В Англии в 1272 году при изгнании иудеев Талмуд разыскивался по их домам и 
предавался сожжению.

Антипапа Бенедикт XIII издал в 1413 году в Валенсии буллу, в которой объявил Талмуд 
главной причиной религиозного ослабления иудеев, а происхождение его отнес к самому 
сатане.

В 1554 году папа Юлий III декретом определил конфисковать сочинения всех талмудистских 
книг по всей Италии; сожжено было, однако же, только небольшое их количество, так как 
евреи успели сберечь драгоценные для них книги, отправив их преимущественно в Кремону, 
населенную множеством самых ревностнейших талмудистов. Вследствие этого в начале 
1559 года римский папа Павел IV выдал еще буллу на истребление Талмуда, что и 
состоялось. В 1565 году Пий V послал в город Кремону Сикста Сиенского с приказанием 
захватить все уцелевшие экземпляры, и, если верить донесению этого папского агента, было 
сожжено 12 тыс. списков Талмуда, составлявших около 144 тыс. томов. Следующая кампания 
по борьбе с Талмудом произошла через 40 лет при папе Клименте VIII. Но уже вскоре папа 
Пий IV разрешил иудеям предпринять новое издание Талмуда (поставив единственное 
лицемерное условие - опубликовать его без заглавия "Талмуд") *1.

Борьбе с Талмудом значительно способствовали иудеи, принявшие Христианство. Крещеные 
евреи Н. Рошель, Пфеффекорн, Иоанн и многие другие, знавшие 
человеконенавистническую, антихристианскую суть Талмуда изнутри, требовали 
повсеместного уничтожения этой книги, как богохульной и враждебной человечеству. Именно 
они обратили внимание христианских властей на множество кощунственных нападок на 
Иисуса Христа, содержащихся в Талмуде.

Для проверки донесений Н. Рошеля была создана международная (франко-англо-испанская) 
комиссия, которая согласилась с его доводами и определила сжечь Талмуд и все 
богохульные сочинения, противные Христианству. Собрано было 14 возов книг, публично 
сожженных; через несколько лет было сожжено еще 6 возов *2. 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.2. С.112-113. *2 Там же. С.114. –

Чтобы обмануть христиан и ввести их в заблуждение, Верховный иудейский синод, 
заседавший в 1631 году в Польше, постановил зашифровать во всех последующих изданиях 
Талмуда места, содержащие нападки на Иисуса Христа знаком "О". Кружок, поставленный в 
этих местах, стал служить для раввинов и учителей предупреждением, что это место должно 
быть преподаваемо молодежи исключительно устно.

Приведу это постановление полностью: "Мир многим нашим братиям, возлюбленным всего 
дома Израилева! Известно нам, равно как и всем сынам Израиля, что теперь ноцримы, т.е. 
христиане, начинают изучать язык, на котором писаны наши священные книги; потому мы 
предаем великому проклятию всякого, кто в новых изданиях Мишны или Гемары станет 
оставлять что-либо, касающееся действий Иешу Ганоцри (Иисуса Христа). Берегитесь писать 
или печатать даже самомалейшие относительно него вещи в добрую ли то сторону или 
дурную, чтобы не вышло какого-нибудь несчастия для нас и для нашей веры. Мы уже знаем, 
что делали нам богоотступники, сыны велиаловы: принявши закон ноцримов и снискавши у 
них милость, они клеветали на нас; вследствие этого мы должны быть осторожными и 
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осмотрительными. И если вы, не вникая словам нашего послания, невзирая на наши угрозы и 
запрещения, будете продолжать печатать все, как вы делали это прежде, то нас, равно как и 
вас самих, постигнут бедствия гораздо большие, чем те, какие мы испытывали до настоящего 
времени: народы ноцримские заставят нас насильно принимать их веру, как они делали это 
прежде, и последнее зло будет больше первого. Посему мы повелеваем на будущее время 
при новых изданиях наших книг оставлять пробелы там, где говорится об Иешу Ганоцри, и 
отмечать эти пробелы знаком "О". Знак этот даст понять каждому раввину и вообще каждому 
учителю существование пропуска, который и должен быть дополнен из устного предания. 
При помощи этого средства ученые ноцримы лишены будут повода нападать на нас по этому 
вопросу".

Глава 15

Почитание Русской Церковью христиан, умученных иудеями в ритуальных целях. - Святой Евстратий. - Святой Димитрий-
царевич. Святой Гавриил Белостокский. 

Русская Православная Церковь признает существование ритуальных убийств, совершаемых 
иудеями по религиозным мотивам. В самом древнем собрании житий русских Святых - Киево-
Печерском Патерике приводится житие преподобного Евстратия (умучен в 1096 г.), постника 
и мученика, "который продан был евреям, распят ими на кресте и прободен копием во время 
Пасхи за Христа".

В этом житии раскрываются подробности ритуального преступления, совершенного иудеями 
при обряде поругания Христа против православного христианина. Поэтому привожу его 
полностью: <Когда попущением Божиим пришел на Русскую землю злочестивый Боняк со 
множеством половцев и пленил Российскую землю, тогда и Святый Евстратий при вторжении 
поганых в Печерский монастырь, где многие были ими посечены мечами, был захвачен 
вместе с другими в плен и продан в Греческую землю, в город Корсунь, одному еврею, в 
числе других 50 христиан.

Богопротивный жидовин начал понуждать пленников своих отречься от Христа и угрожал 
противящимся уморить их всех голодом. Но мужественный инок Евстратий, молясь, укреплял 
и поучал всех и так наставлял: "Братие, кто из вас крестился и веровал во Христа, не будьте 
изменники обету, данному при крещении. Христос возродил нас водою и Духом, Христос 
искупил нас от клятвы законной Своею кровью и сделал нас наследниками Своего Царства. 
Если живем - будем жить для Господа; если умрем - умрем во Господе и временною смертью 
обрящем вечную жизнь. Будем подражателями Тому, Кто сказал: Моя жизнь - Христос, а 
смерть - приобретение". Укрепляемые словами преподобного, пленники предпочли умереть 
от недостатка временной пищи и пития, чем отлучиться от Христа, Который есть Источник 
вечной жизни. И так в короткое время, истаивая от неядения и жажды, все пятьдесят человек 
умерли - одни через три дня, другие - через четыре, некоторые - через семь, самые крепкие 
через десять. Только один Евстратий, томимый голодом уже 14 дней, оставался жив и 
невридим, ибо с юности привык к посту.

Окаянный жидовин, видя, что черноризец был причиной пропажи его денег, заплаченных за 
пленных, которых он надеялся привести в свое зловерие, задумал месть ему. Приближался 
день Воскресения Христова. Жидовин начал праздновать свою пасху и ругался над Святым 
Евстратием так же, как отцы его - над Самим Господом нашим Иисусом Христом, как 
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написано в Евангелии. И, как в древности распяли Христа, так и этот праведник был 
пригвожден ко кресту окаянным жидовином и друзьями его и благодарил за то Бога. Без 
питья и пищи Евстратий продолжал жить уже 15-й день. Жидовин и прочие друзья его 
поносили распятого и говорили ему:

"Вкуси ныне, безумный, законной пасхи, чтоб остаться живым и избегнуть проклятия. Ибо 
Моисей передал нам закон, который принял от Бога и сказал в книгах своих: "Проклят всякий 
висящий на дереве". Преподобный отвечал: "Великой благодати сподобил меня днесь 
Господь. Он даровал мне милость пострадать за имя Его на кресте по образу Его Креста. 
Надеюсь, что и мне скажет Он, как некогда разбойнику: "Днесь будешь со Мною в раю". Не 
нужна мне пасха ваша, не боюсь клятвы, ибо наша Пасха был закланный за нас Христос, 
Который разорил наложенное за преступление закона и за древо проклятие и ввел в 
благословение жизни древом крестным, на котором был пригвожден, будучи жизнию всех, как 
пророчествовал о том и Моисей: "Вы увидите Того, Кто есть жизнь ваша, висящим прямо 
перед глазами вашими". О празднике же Пасхи говорит Давид: "Сей день, Который воздвиг 
Господь, возрадуемся и возвеселимся". Но ты, распявший меня, и все твои евреи, плачьте и 
рыдайте, ибо постигнет вас отомщение за кровь мою и кровь других купленных вами 
христиан. Ненавидит Господь субботы ваши и преложит праздники ваши в сетование - 
приблизилось время убиения начальника вашего беззакония". Услышав это, жидовин 
распалился гневом, схватил копье и пронзил пригвожденного. И была видна тогда огненная 
колесница и огненные кони, и они несли на небо душу ликующего победоносного мученика, и 
был слышен голос, говоривший греческими словами: "Вот доблестный гражданин Небесного 
града!"

Тело мученика жидовин, сняв с креста, ввергнул в море, и там творится много чудес. Верные 
искали там прилежно святых мощей - и не нашли. По смотрению же Божию были обретены 
они в пещере, где и доныне почивают нетленно. Предсказание же Святого страдальца о том, 
что кровь его будет отомщена, исполнилось немедленно после страдания его. Ибо в тот же 
день пришло повеление от царя Греческого изгнать из области его всех жидов, отняв у них 
имущество, а старейшин их избить за мучение христиан. Одним из первых был убит, как 
говорил блаженный Евстратий, епарх - причина всей той жидовской злобы, о котором 
известно следующее: крестился один богатый и славный еврей, и потому царь отличил его и 
через несколько дней сделал епархом; он же, получив сан, втайне сделался отступником от 
Христа и Его веры и дал разрешение жидам по всему пространству Греческого царства 
покупать христиан и обращать их в рабов. И тогда этот нечестивый епарх был обличен в 
злой своей хитрости, и царь повелел убить его злою казнию и искоренить жидов по всему 
своему царству. И в то время, когда избивали жидов, живущих в греческом городе Корсуни, 
того окаянного жидовина, которым был убит преподобный Евстратий, повесили на дереве, и 
так злоба его обратилась на его голову и он воспринял участь Иудина удавления.

Прочие же жиды, видя страшные чудеса по кончине преподобного, уверовали поистине и 
крестились, А поработивший их Христу и по смерти своей добрый Его воин и победоносец - 
Святой Евстратий сподобился с бессмертным воинством небесным воспевать победную 
песнь и царствовать с Самим Победителем смерти Христом, с Которым он воинствовал, 
прославляя Его и благодаря с Безначальным Его Отцом и Животворящим Духом в 
бесконечные веки. Аминь>.

Ритуальный характер, по-видимому, носило убийство почитаемого Русской Церковью 
Царевича Димитрия, Наследника русского Престола, последнего представителя 
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царствующего рода Рюриковичей. Таинственная смерть Димитрия стала прологом 
трагических потрясений Государства Российского.

По вескому мнению митрополита Санкт-Петербургского и Ладожского Иоанна, загадка этого 
убийства заключается в том, что оно никому не сулило политических выгод. "Не говоря о 
Годунове, - отмечает владыка Иоанн, - который, разумеется, отношения к преступлению не 
имел ни малейшего, боярская верхушка тоже со смертью Наследника ничего не 
приобретала: во-первых, у Федора вполне мог родиться сын, его законный преемник на 
российском Престоле, а, во-вторых, даже в случае пресечения династии, что казалось 
весьма маловероятным (кто мог предвидеть постриг Ирины?), боярство не имело никаких 
шансов на власть - народные волнения 1584 года в Москве это ясно доказывали". Смерть 
Царевича, считал митрополит Иоанн, могла быть выгодна только тому, кто стремился бы 
уничтожить саму Россию, нанося удар в наиболее чувствительное место церковно-
государственного организма, провоцируя гражданскую войну и распад страны. "В связи с 
этим небезосновательной выглядит версия о религиозно-символическом характере убийства 
Царевича, олицетворявшего собой будущее православной русской государственности. 
Косвенными свидетельствами в ее пользу служат сегодня многочисленные доказательства 
ритуального характера убиения Святых Царственных Мучеников в Екатеринбурге в 1918 
году". Весьма показательно также, что одним из претендентов на российский Престол в 
Смутное время был Лжедмитрий II - иудей по происхождению. Да и сам Лжедмитрий I 
(Гришка Отрепьев) поддерживался в своих притязаниях иудейскими кругами из окружения 
польского короля. Именно они выделили большую часть средств для похода на Москву.

Согласно соборному решению иерархов Русской Церкви, был канонизирован ритуально 
умученный младенец Гавриил, родившийся 20 марта 1684 года в Волынской губернии. 20 
апреля 1690 года, в первый день православной Пасхи, он был похищен иудеями и распят 
ими на кресте, затем прободен в бок и исколот в различных частях тела, пока не была 
выпущена вся кровь. Спустя 30 лет после его погребения мощи его были найдены 
нетленными и перенесены в Свято-Троицкий монастырь в Слуцке Минской губернии. Мощи 
младенца-мученика лежали в гробике совершенно открытыми. Обе ручки младенца 
охватывали маленький наперсный крест. Пальцы исколоты.

После того как Гавриила причислили к лику Святых, в службе ему Православной Церковью 
установлено читать: "Первее бо кров твою помалу изливше, еле жива тя оставиша иудеи, да 
множайшим мукам предадут твое непорочное тело, еже и смерти предавше конечным 
кровеистощанием, на ниву в день Святой Пасхи тое без студне извергоша, мы же, твоя 
безчисленные раны целующе, подвиги твоя тепле прославляем".

По всей России установилось всенародное почитание младенца-мученика. В день Святого - 
20 апреля - повсюду собирались тысячи паломников. Об одном из таких дней торжественного 
народного величания сохранился репортаж в "Русском иноке" за 1914 год.

<20 апреля всенощное бдение у раки с мощами Святого мученика Гавриила совершено 
тремя владыками с литией на открытом воздухе. Всю ночь совершалось бдение и 
поклонение Святым мощам мученика. По случаю воскресения молящиеся пребывали 
отовсюду. Среди них встречались и католики. Питейные заведения в течение трех дней были 
закрыты. Ввиду огромного числа молящихся, стекшихся на поклонение мощам Святого 
мученика Гавриила, в монастыре 20 апреля совершены две литургии с крестным ходом 
вокруг монастыря. Богослужение совершал архиепископ Волынский Антоний в сослужении с 
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епископами Минским Митрофаном и Слуцким Феофилактом и сонмом духовенства. 
Владыкой Антонием произнесено слово памяти Святого мученика Гавриила.

Во время крестного хода с мощами Святого Гавриила на глазах народа, архиепископа 
Антония и предводителя дворянства Рыбакова шестилетний крестьянский мальчик с 
парализованными ногами получил исцеление. Архиепископ Антоний окропил малютку Святой 
водой, затем всенародно произнес акафист младенцу Гавриилу. Владыка Антоний отметил, 
что такой наплыв паломников (35 тыс. чел.) он наблюдал только в Почаеве, и то редко. 
Праздник прошел благополучно. Получены сотни приветственных телеграмм от членов Гос. 
Совета, Думы, братств. В объединенном собрании под представительством архиепископа 
Антония всех православных людей, участвовавших в торжестве прославления Святого 
мученика Гавриила, поставлено повергнуть к стопам Его Императорского Величества 
Государя Императора верноподданнические чувства любви и преданности. 
Всеподданнейшая телеграмма была составлена в следующих выражениях:

"Ливадия, Его Императорскому Величеству. В лице ныне прославляемого Святого мученика 
Гавриила Белоруссия вспоминает свои вековые страдания, ослабу от которых она имеет 
только от Самодержавных обладателей земли Русской, посему о Них всегда горячо молится 
и ныне в священный день памяти умученного младенца умиленно просит Господа услышать 
мольбы многотысячного собравшегося сюда народа и сохранить Помазанника Своего, 
Государя нашего, в здравии и долгоденствии">.

 

Глава 16

Создание экономики по учению Талмуда. - Паразитический характер первоначального еврейского накопления. - 
Ростовщичество. Работорговля. - Перерастание торгового капитала в финансовый. Аферы с ценными бумагами. - 
Установление еврейского контроля над государственными финансами европейских стран. - Паразитические еврейские 
капиталы, накопленные нечестным путем, превращаются в мировую власть и средства влияния на христианские 
государства. 

Иудейско-масонская цивилизация зарождалась на основе древней талмудической идеологии, 
ориентирующей ее последователей на создание общества, в котором, по учению Талмуда, 
будет избранный иудейский народ, а остальные народы мира станут служить ему и положат к 
его ногам все богатства Земли. Жалкая утопия иудейских религиозных маньяков в первой 
половине второго тысячелетия начинает постепенно складываться в реальные формы, 
приобретая окончательную завершенность в XX веке. Разложение Западного христианства 
стало исходной точкой отсчета создания механизмов иудейско-масонской цивилизации, и 
прежде всего средств экономического порабощения человечества.

Талмуд учит иудея считать имущество всех неевреев "гефкер", что означает свободную, 
никому не принадлежащую вещь. "Имущество всех неевреев имеет такое же значение, как 
если бы оно найдено было в пустыне: оно принадлежит первому, кто захватит его" *1. В 
Талмуде есть постановление, по которому открытый грабеж и воровство запрещаются, но 
разрешается приобретать что угодно обманом или хитростью. Имущество неевреев все 
равно что пустыня свободная *2. <Если еврей эксплуатирует нееврея, то в некоторых местах 
запрещается входить в сношения с этим лицом во избежание подрыва первому; но в других 
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местах это запрещение не имеет силы: всякий еврей может давать ему деньги взаймы и 
обирать его, ибо имущество нееврея "гефкер" (свободное), и, кто им раньше овладеет, тому 
оно и принадлежит> *3. 

*1 Бабабатра. Л.54. С.2. 
*2 Там же. С.55. 
*3 Хошен га-Мишпат, 156. С.17; Бардахай тракт. Бабабатра. Гл. 8. -

Отсюда следует, что все ресурсы и богатства неевреев должны принадлежать 
представителям "избранного народа". <По Талмуду, - писал русский историк С.С.Громека, - 
"бог предал все народы в распоряжение иудеев" (Вава-Катта, 38); "весь Израиль - дети 
царей; оскорбляющие иудея оскорбляют самого бога" (Сихаб, 67, 1) и "подлежат смертной 
казни, как за оскорбление величества" (Санхедрин, 58, 2); благочестивые люди других 
народов, удостоенные участия в царствовании мессии, займут роль рабов у евреев 
(Санхедрин, 91, 21, 1051). С этой точки зрения весьма последовательно и со зверской 
жестокостью, проведенной в Талмуде, вся собственность в мире принадлежит иудеям, и 
владеющие ею христиане являются только временными, "незаконными" владельцами, 
узурпаторами, у которых эта собственность будет конфискована иудеями рано или поздно. 
Когда иудеи возвысятся над всеми остальными народами, бог отдаст иудеям все народы на 
окончательное истребление> *1.

Историк иудаизма И. Лютостанский приводит примеры из старинных изданий Талмуда, 
который учит иудеев, что присваивать имущество гоев угодно богу. В частности, он излагает 
учение Самуэля о том, что обмануть гоя не грех, и поэтому учитель сам рассказывает, как он 
однажды в куске железа, которое продавал гой, купил кусок золота и, условившись с гоем 
дать ему за это мнимое железо 4 зузи (около 60 коп.), дал ему всего 1 зузи; Самуэль 
признавал совершенно неуместным стесняться перед человеком, который не умеет 
сосчитать деньги и отличить золото от железа *2. Раввин Каган купил у одного гоя 120 бочек 
вина вместо 100; третий раввин продал гою пальмовое дерево и дал такое распоряжение 
своему слуге: "Иди и укради несколько полен, так как гой не знает в точности, сколько полен 
принадлежит ему" *3.

Раввин Моисей сказал: "Если гой, производя счет, сделает ошибку, то еврей, приметив это, 
должен говорить, что он об этом ничего не знает". Раввин Бренц говорит: <Если евреи, 
набегавшись в течение недели в разные места обманывать христиан, то в шабас они вместе 
сходятся и, хвалясь друг перед другом своими обманами, говорят: "Нужно гоям вынимать 
сердца из грудей и убивать даже лучших между ними", - конечно, если это удастся 
достигнуть>. *4 Раввин Моисей учит: "Евреи грешат, когда возвращают потерянные вещи 
отступникам и язычникам, равно и всем, которые шабаса не почитают" *5. Раввин Раши 
говорит: "Кто гою возвращает потерянные вещи, тот гоя считает равным еврею" *6. 

*1 Записка по еврейскому вопросу С.С.Громеки //Материалы комиссии по 
устройству быта евреев. СПб., 1879. С.415. 
*2 Баба камма. Л.113, 2. 
*3 Там же. Л.113, 1. 
*4 Iudenbalg 5, 21; тр. Санхедрин. Л.76, 2. 
*5 Там же. Л.132, 8. 
*6 Санхедрин. Гл. 1. -
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Маймонид учит: "Грешит тот, кто возвращает потерянные вещи нееврею, потому что в таком 
случае он увеличивает силу безбожных". *1 Раввин Черухет прибавляет: "Если гой держит у 
себя залог еврея, - залог, за который еврей одолжит ему деньги, и гой потеряет этот залог, и 
еврей его найдет, то еврей не должен возвращать гою найденный залог, потому что 
обязанность возвратить потерянную вещь прекратилась с того момента, как еврей нашел 
этот залог. Если нашедший подумал, что надо найденную вещь возвратить гою для славы 
имени Божия, то ему нужно сказать: "Если хочешь прославлять имя Божие, имей дело с тем, 
что тебе принадлежит" *2. Талмуд учит, что если евреи и Божественное величие - одно и то 
же, то само собой разумеется, что евреям принадлежит весь мир. На этом основании Талмуд 
ясно говорит: "Если вол, принадлежащий еврею, забодает вола, принадлежащего гою, то 
еврей освобождается от вины или вознаграждения за убыток", потому что Священное 
Писание говорит: "Явился Господь Бог, и измерил землю, и отдал гоев во власть израильтян. 
Так как дети Ноя не исполнили 7 заповедей, то Господь Бог отдал все их имущество 
израильтянам". *3 Детьми Ноя, по учению Талмуда и раввинов, называются все народы мира 
в противоположность детям Авраама. *4 Раввин Альбо учит совместно с другими раввинами, 
что Бог дал евреям власть над имуществом и кровью всех народов *5. 

*1 Иад-Х., 11, 3. Л.31, 1. 
*2 Сеф. меш. 51, 4. 
*3 Баба камма. Л.2, 1. 
*4 Мегилла. Л.13, 2; Кад. гак. Л.56, 4; Бехай в изъяснениях Бытия. 46, 27. Л.56, 1. 
*5 Сеф. Ялк., 3. Гл. 25: Ялк. шим. габак. Л.83, 3-583. -

Совет раввинов на основе законов Талмуда дает (точнее, продает) иудеям право меропии и 
хазаки. Право это, известное по кагальным документам XVIII-XIX веков, вытекало из самых 
древних воззрений иудаизма, рассматривавшего всех неевреев в качестве объекта 
экономической эксплуатации евреями.

Меропия, или мааруфия, есть право, в силу которого в эксплуатацию еврею, купившему его, 
поступает личность того нееврея, с которым он входит в сношения, сделки и т.п. Этим 
правом личность данного иноверца делается неотъемлемым, и притом исключительным, 
достоянием того еврея, который купил меропию на него, и уже ни один еврей в мире не 
имеет права ни ссужать этого христианина деньгами, ни исполнять его поручения, ни вообще 
входить с ним в какие-либо сношения.

Хазака есть право, в силу которого в эксплуатацию еврею, купившему его, поступает 
недвижимое имущество христианина. По этому праву имущество иноверца делается 
неотъемлемым, и притом исключительным, достоянием того еврея, который купил на него 
хазаку, и уже ни один еврей в мире не имеет права ни арендовать это имущество, ни давать 
ссуды под него, ни вообще входить с хозяином его в какие-либо сделки относительно этого 
имущества. Это право беспрерывного и исключительного воздействия на имущество 
иноверца кончается для данного еврея или отнятием его за проступки, или истечением срока 
хазаки. Смерть действительного хозяина имущества не прерывает хазаки *1.

В Талмуде существует открытое предубеждение к занятию земледелием. "Нет более плохого 
занятия, - говорится в этой иудейской книге, - как земледелие. Если кто имеет 100 
сребреников в торговле, то он может ежедневно есть мясо и пить вино; если же кто 
употребляет 100 серебреников на земледелие, то он может есть лишь хлеб с солью" *2. 
Предпочтительнее заниматься торговлей и ростовщичеством.
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Чтобы достигнуть конечной цели, поставленной в Талмуде для иудеев, - стать хозяевами 
имущества, гоев, - одним из лучших средств, по мнению раввинов, является ростовщичество. 
Согласно Талмуду, "Бог приказал давать деньги гоям взаймы, но давать их не иначе, как за 
проценты; следовательно, вместо оказания этим помощи, мы должны делать им вред, даже 
если они могут быть нам полезны". Трактат Баба Меция настаивает на необходимости 
давать деньги в рост и советует иудеям приучать своих детей давать деньги взаймы на 
проценты, "чтобы они могли с детства вкусить сладость ростовщичества и заблаговременно 
приучались бы им пользоваться" *3. 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.5. С.177-178. 
*2 Цит. по: Далич Ф. Слово правды о Талмуде. (По поводу сочинения 
"Талмудический еврей" А. Ролинга): Пер. с нем. Б. м. Издание Борисова. 1885. 
С.26. 
*3 Цит. по: Мокшанский В.М. Сущность еврейского вопроса. Буэнос-Айрес, 1957. 
С.38. -

Известный еврейский экономист К. Маркс, вышедший из семьи раввинов, прекрасно 
понимавший религию иудеев, писал: "Деньги - это ревнивый бог Израиля, пред лицом 
которого не должно быть никакого другого бога. Деньги низводят всех богов человека с 
высоты и обращают их в товар. Деньги - это всеобщая, установившаяся как нечто 
самостоятельное стоимость всех вещей. Они поэтому лишили весь мир как человеческий 
мир, так и природу - их собственной стоимости. Деньги - это отчужденная от человека 
сущность его труда и его бытия, и эта чуждая сущность повелевает человеком, и человек 
поклоняется ей". В еврейской религии содержится в абстрактном виде презрение к теории, 
искусству, истории, презрение к человеку как самоцели - это является действительной, 
сознательной точкой зрения денежного человека, его добродетелью. Даже отношения, 
связанные с продолжением рода, взаимоотношения мужчины и женщины и т.д. становятся 
предметом торговли! Женщина здесь - предмет купли-продажи.

"Химерическая национальность еврея есть национальность купца, вообще денежного 
человека".
"Какова мирская основа еврейства? - спрашивал Маркс. - Практическая потребность, 
своекорыстие. Каков мирской культ еврея? Торгашество. Кто его мирской бог? Деньги". Суть 
иудаизма, по Марксу, проявляется в эгоизме еврея, т.е. в человеческой алчности. 
Противостоя христианству, еврей, естественно, относится к христианскому государству "как к 
чему-то чуждому, противопоставляя действительной национальности свою химерическую 
национальность, действительному закону свой иллюзорный закон, считая себя вправе 
обособляться от человечества, принципиально не принимая никакого участия в историческом 
движении, уповая на будущее, не имеющее ничего общего с будущим всего человечества, 
считая себя членом еврейского народа, а еврейский народ - избранным народом". Этот 
народ смотрит на свою религию как на "хозяйственное дело", поскольку "хозяйственное дело" 
есть для него религия.

Не связанные моральными ограничениями, не стесняясь обманывать, обсчитывать, 
обвешивать, использовать самые нечестные приемы и безжалостно эксплуатировать других 
людей, иудеи ставили себя в особое экономическое положение в отношении христиан. Для 
настоящего христианина погоня за наживой, накопительство, ростовщичество, 
мошенничество и различные виды экономических махинаций противоречили религии. 
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Поэтому при прочих равных условиях христиане проигрывали иудеям в области экономики.

Поэтому уже в средние века евреи, используя предубеждение христиан к наживе, 
накопительству, ростовщичеству, захватили многие важнейшие позиции в торговле и 
промышленности Европы. Занимаясь торговлей, ростовщичеством и эксплуатируя простой 
народ, они накопили огромные богатства, что позволило им стать самым богатым слоем 
средневекового общества. Главным предметом торговли еврейских купцов была 
работорговля. Рабы приобретались главным образом в славянских землях, откуда они 
вывозились в Испанию и страны Востока. На смежных границах германских и славянских 
земель, в Мейсене, Магдебурге, Праге, были образованы еврейские поселения, постоянно 
занимавшиеся работорговлей. В Испании еврейские купцы организовывали охоту на 
андалузских девушек, продавая их в рабство в гаремы Востока. Невольничьи рынки в Крыму 
обслуживались, как правило, евреями. С открытием Америки и проникновением в глубь 
Африки именно евреи стали поставщиками черных рабов в Новый Свет.

От торговых операций евреи переходили к денежным, ссудо-залоговым и ростовщичеству, а 
часто совмещали все это. Уже с XV века образуются крупнейшие еврейские состояния. 
Насколько велики были их средства, можно судить по тому, что в Испании еврейские купцы 
содержали почти целую армию наемников, охранявших их сомнительные операции, - 25 тыс. 
всадников и 20 тыс. пехотинцев. *1 "Великое всемирное историческое событие, - писал 
еврейский историк В. Зомбарт, автор книги "Евреи и хозяйственная жизнь", - это изгнание 
евреев из Испании и Португалии (1492 и 1497 гг.). Не должно забывать, что в тот самый день, 
когда Колумб отплывал из Палоса, чтобы открыть Америку (3 августа 1492 г.), из Испании 
выселилось 300 000 евреев в Наварру, Францию, Португалию и на Восток и что в те годы, 
когда Васко да Гама открывал морской путь в Ост-Индию, евреи были изгнаны также и из 
других частей Пиренейского полуострова> *2. По подсчетам Зомбарта, уже в XV веке евреи 
составили одну треть численности мировой буржуазии и капиталистов *3. Склонный к 
ложному пафосу и преувеличению, Зомбарт напыщенно заявлял: "Точно солнце шествует 
Израиль по Европе: куда он приходит, там пробуждается новая (капиталистическая) жизнь; 
откуда он уходит, там увядает все, что до тех пор цвело" *4. В XVI - XVIII веках центром 
еврейской экономики становится Амстердам, который иудеи сами называли "новым, великим 
Иерусалимом" *5. В течение XVI, XVII и большей части XVIII столетия левантинская торговля 
и торговля с Испанией и Португалией составляли важнейшие отрасли мировой торговли. 
Евреи почти исключительно владели этими торговыми путями. "Еще во время своего 
пребывания в Испании они заполучили большую часть левантинской торговли в свои руки; 
уже тогда они имели во всех левантинских приморских городах свои конторы. Левантинская 
торговля составляла важнейшую отрасль французской торговли в XVIII веке. Она вся была в 
руках евреев: покупатели, продавцы, маклеры, агенты, комиссионеры и т.д. - все это евреи" 
*6. 

*1 Кулибина О. Указ. соч. С.9. 
*2 Зомбарт В. Евреи и хозяйственная жизнь. СПб., 1912. Ч.1. С.12. 
*3 Там же. С.13. 
*4 Там же. С.12. 
*5 Там же. С.15. 
*6 Там же. С.25. -

Стремительными темпами увеличивалось число еврейских купцов и торговцев в главных 
городах Западной Европы. В Лейпциге, например, на международных известных пасхальных 
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и осенних ярмарках (в день Святого Михаила) число евреев, по подсчетам того же В. 
Зомбарта, составляло: 

●     1675-1680 гг. - 416 чел.,
●     1681-1690 гг. - 489 чел.,
●     1691-1700 гг. - 834 чел.,
●     1701-1710 гт. - 854 чел.,
●     1711-1720 гг. - 769 чел.,
●     1721-1730 гг. - 899 чел.,
●     1731-1740 гг. - 874 чел.,
●     1741-1748 гг. - 708 чел.,
●     1767-1769 гг. - 995 чел.,
●     1770-1779 гг. - 1652 чел.,
●     1780-1789 гг. - 1073 чел.,
●     1790-1799 гг. - 1473 чел.,
●     1800-1809 гг. - 3370 чел.,
●     1810-1819 гг. - 4896 чел.,
●     1820-1829 гг. - 3747 чел.,
●     1830-1839 гг. - 6444 чел.

Обращает на себя внимание особенно быстрый рост еврейских купцов в конце XVII и XVIII 
веков и в начале XIX столетия.

Общий приговор современников по поводу "успехов" еврейских купцов и торговцев: "Они 
плуты и мошенники". Зомбарт писал, что <обращаясь снова к непосредственно 
заинтересованным современникам или людям, близко стоявшим к явлениям повседневной 
жизни, мы получаем прежде всего опять единодушный ответ: превосходство евреев вытекает 
из нечистого ведения дел. "Евреи и комиссары имеют один закон и одну вольность, 
называемые ложью и обманом, если только это им выгодно", - говорит Филандер фон 
Зиттевальд. Такой же общий и безусловный характер носит суждение, высказанное в 
забавном "Словаре обманов", составленном "тайным советником и начальником" Георгом П. 
Генном. Здесь под рубрикой "евреи" значится: "Евреи обманывают как вообще, так и в 
частности">. Один современник рассказывает о евреях Берлина: "Они... живут грабежом и 
обманом, которые, по их понятиям, не являются преступлением". Цех купцов в Париже 
сравнивает евреев с осами, проникающими в пчельники лишь для того, чтобы убить пчел, 
вскрыть им тела и высосать собранный там мед. Французским подтверждением этому может 
служить суждение Савари: "Евреи пользуются репутацией очень ловких купцов; но их 
подозревают в том, что они прибегают к не совсем честным и правдивым приемам" *1. 

*1 Цит. по: Зомбарт В. Указ. соч. С.140-141. -

В странах Европы понятие "еврей" стало синонимом слов "мошенник", "ростовщик", 
"стяжатель", "лихоимец".

Накопленный торговый капитал богатые евреи преобразовывают в финансовый. Этот 
капитал получил название "паразитического", поскольку наживался не честным, а 
мошенническим путем. Он-то и стал главной движущей силой французской революции, о чем 
поведал ее историк и очевидец английский философ Э. Бэрк. Отодвинув родовую знать на 
задворки реальной власти, на авансцену социально-экономической жизни вышли еврейские 
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банкиры, предприниматели, торгаши. Многие из них составили "новую знать" с титулами 
баронов, графов, виконтов и т.п. С Францией разделили такую же "честь" Бельгия, 
Голландия, Австрия. В "еврейский клуб" вступила и владычица морей Великобритания. *1

Судьбу Европы с начала XIX века стали определять "дома" еврейских ростовщиков, 
превратившихся в банкиров. Финансовую элиту Европы составили "дома" Ротшильдов. 
Основатель семейства Меир Ротшильд был придворным банкиром курфюрста Вильгельма I. 
Когда Вильгельм в 1806 году бежал от французов, Ротшильд бросил накопленные 
курфюрстом денежные средства на расширение финансовых махинаций и спекуляций.

Вскоре Европа получила пять некоронованных королей. Ими стали братья Ротшильды: 
Ансельм, Соломон, Натан-Меир, Карл и Джеймс. Ансельм повелевал из Франкфурта-на-
Майне, Соломон - из Вены, Натан-Меир - из Лондона, Карл - из Неаполя, Джеймс - из 
Парижа. Без советов и рекомендаций этого семейства не предпринималась ни одна крупная 
государственная акция, не формировалось ни одно правительство.

Аккумулируя в своих "домах" огромный капитал, Ротшильды не только создали биржу, но и 
интернационализировали ее деятельность. Повязанные родовыми и денежными узами, 
финансовые "дома" подчинили своему контролю множество промышленных предприятий, 
страховых компаний, железных дорог.

Новым элементом, который внесли в хозяйственную жизнь евреи-талмудисты, было 
создание механизма контроля экономики со стороны банка, а затем биржи, находившихся в 
руках еврейских дельцов. Этот процесс В. Зомбарт назвал "обиржвлением" народного 
хозяйства *2. Спекулятивным инструментом биржи стали ценные бумаги - векселя, акции, 
банкноты, облигации, которые служили орудием немыслимых манипуляций со стороны 
еврейских финансовых спекулянтов. Стоимость реального продукта, созданного тружеником, 
деформируется и искажается так, чтобы с каждой единицы товара обеспечивалась прибыль 
банкиру или биржевику, необязательно еврейскому, но действующему по правилам 
иудейских хозяйственных законов, сформулированных в Талмуде. 

*1 Валюженич А. Указ. соч. *2 Зомбарт В. Указ. соч. С.63. -

Контролируя потоки денежных средств с помощью банков и биржи, иудейские коммерсанты 
стали влиятельными посредниками международной торговли, в крупных размерах 
употребляя способ перевода денег посредством векселя.

"Начало современной биржевой спекуляции, - писал В. Зомбарт, мы должны искать... в XVII 
веке в Амстердаме. Спекуляция акциями фондов выросла, как это можно с достаточной 
ясностью проследить на акциях Ост-индийской компании... Спекуляция акциями так широко 
распространилась и так усердно практиковалась, что общественная власть почуяла в ней 
зло, которое необходимо было устранить законодательным путем... среди прочих участников 
спекуляции евреи сыграли выдающуюся роль". *1

Кроме Амстердама, крупнейшие еврейские финансовые спекулянты сосредоточились в 
Лондоне и во Франкфурте-на-Майне. В последнем, писал тот же Зомбарт, евреи к концу XVII 
века захватили занятие маклерством, а затем завоевали профессиональную фондовую 
торговлю *2. 
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*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.103. *2 Там же, С. 110. -

Самый известный еврейский финансовый аферист конца XVII-начала XVIII века был Джон Ло 
(Леви), сын золотых дел мастера и банкира. Этот финансовый аферист сумел убедить 
экономически невежественное правительство Франции начать выпуск необеспеченных 
бумажных денег. Одновременно Ло учредил огромную "Компанию Миссисипи", за которой 
были закреплены монопольные права на торговлю с Китаем, Индией, островами Южных 
морей, Канадой и всеми колониями Франции в Америке. Через еврейскую колонию в Париже 
он обеспечил широкую рекламу. Аферист создал классическую "пирамиду" и "гарантировал" 
выплату дивидентов под свой проект в размере 120 процентов годовых. Нескольким сотням 
французов он действительно заплатил приличные проценты. Цены на акции многократно 
возросли. Сотни тысяч французов приехали в Париж, чтобы приобрести акции афериста. 
Огромные очереди день и ночь стояли к банку Ло. Как писал Д. Карнеги в книге 
"Малоизвестные факты из жизни хорошо известных людей", "правительство вовсю запустило 
печатный станок для выпуска бумажных денег, в то время как Джон Ло непрерывно умножал 
число своих акций. По всей Франции, словно ураган, бушевала финансовая лихорадка. 
Каждый обогащался как мог. Слуги и конюхи, пустившиеся в спекуляцию ценными бумагами, 
проснувшись утром, убеждались, что за минувшую ночь стали миллионерами.

Приехавшая в оперу герцогиня с изумлением обнаружила, что соседняя ложа занята ее 
бывшей поварихой, которая теперь щеголяла сияющими алмазами.

Улицы Парижа напоминали собой сплошное карнавальное шествие. По обочинам стояли 
сооруженные на скорую руку бесчисленные закусочные и кондитерские, здесь же давались 
интермедии и сценки. Пощелкивая, крутились колеса рулеток, воры-карманники, 
съехавшиеся со всей Европы, жирели за счет потерявшей голову толпы.

Население Парижа за короткое время увеличилось на триста тысяч. Гостиницы, ночлежные 
дома, даже казармы были переполнены. Предприимчивые домохозяйки сколачивали 
состояние, устанавливая кровати в мансардах, на кухнях и... в конюшнях... Цены росли, за 
ними до небес вырастали доходы".

Первым сообразил, что цены на ничем не обеспеченные бумаги не могут расти до 
бесконечности, могущественный принц Конти. Он заполнил бумагами три фургона и приехал 
в банк, требуя их немедленного обмена на золото. Проект Ло лопнул. Банк прекратил 
выплаты. Всю страну охватила паника. Опасаясь, что толпа разорвет его на куски, аферист 
бежал из страны, оставив свои поместья и все имущество, но прихватив с собой шкатулку с 
брильянтами.

Финансовые махинации Ло разорили миллионы французов, в течение ряда лет финансы 
страны были безнадежно расстроены. Вместе с тем на этих бедах сколотили огромные 
состояния многие представители иудейской общины Парижа.

Важным орудием иудейской экономики стали банкноты, выпускаемые еврейскими банками 
без соответствующего обеспечения золотом или государственными обязательствами. 
Начиная с XV века еврейские банкиры сколотили целые состояния на торговле подобными 
банкнотами. Посредством операций с этими банкнотами разорялись представители 
дворянских фамилий и национальных элит Европы. В 1421 году сенат Венеции 
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законодательно запретил торговлю подобными банковскими обязательствами. Однако 
запрет этот длился недолго. Еврейские богачи подкупили власти Венеции, и закон был 
отменен.

Обогащению еврейских банкиров способствовали спекуляции финансовыми 
обязательствами христианских государств. Европейские государи нередко обращались к 
еврейским дельцам за займами, которые возвращали с ростовщическими процентами. 
Постепенно еврейские банкиры прибирают к своим рукам государственные финансы многих 
европейских стран.

Евреи из откупщиков налогов, арендаторов предприятий и казенных имений превращаются в 
государственных банкиров и финансовых советников государств.

В Голландии евреи становятся ключевыми фигурами государственных финансов. Значение 
еврейского финансового мира в этой стране перешагнуло за ее пределы, так как она в 
течение XVII и XVIII веков была главным резервуаром, из которого черпали все монархи, 
нуждавшиеся в деньгах. Как писал Зомбарт, таких людей, как Пинтос, Дельмонтес, Буэно де 
Месквита, Франсиз Мельсина, можно смело рассматривать как руководящих финансовых 
деятелей Северной Европы того времени *1.

В течение XVII и XVIII веков и в области английских финансов заметно господствующее 
влияние евреев. В Англии денежные нужды "долгого парламента" послужили первым 
толчком к привлечению туда богатых евреев. Еще задолго до того, как Кромвель 
санкционировал их допущение, много богатых евреев переселяются в Англию главным 
образом из Испании и Португалии через Амстердам; в 1643 году их приток был особенно 
силен. Их средоточием явился дом португальского посланника в Лондоне Антонио де'Суза, 
который также был мараном. Среди них особенно выделялся Антонио Фернандо Карваяль, 
равно известный как кредитор и как поставщик; он был, собственно, главным финансистом 
Британской империи. Контингент богатых английских евреев увеличивается при младших 
Стюартах, особенно при Карле II. Как известно, последний женился на Катерине Браганской, 
а в ее свите был целый ряд еврейских финансовых тузов, в том числе братья да Сильва, 
еврейско-португальские банкиры из Амстердама, которым было поручено заведование и 
присмотр за приданым Катерины. Из Испании и Португалии в это же время переселяются в 
Англию Мендесы и да Коста и соединяют свои торговые фирмы в одну общую под названием 
"Мендес - да Коста". Одновременно с этим началось переселение и немецких евреев, 
которые по богатству уступали южным, но насчитывали в своей среде и таких крупных 
капиталистов, как например Беньямин Леви *2. 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.57. 
*2 Там же. -

Начиная с XVII века банкирами венского Двора были только евреи. Такая же ситуация 
наблюдалась во многих немецких княжествах. Во Франции при Людовиках XIV и XV ведущее 
положение в финансовом мире занимал еврейский банкир Самуил Бернар, о помощи 
которого Франции современники говорили, что "вся заслуга его состоит в том, что он 
поддерживает государство, как веревка держит повешенного". Это меткое замечание точно 
отражало положение дел с еврейской экономикой, которая, как удавка, опутала 
национальные хозяйства европейских государств, разоряя миллионы людей, плодя 
безнадежную нищету.
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Под влиянием еврейской экономики личное достоинство человека превращалось в меновую 
стоимость, товар. Вместо духовной свободы, дарованной людям Новым Заветом, иудейско-
масонская цивилизация несла "бессовестную свободу торговли". Как писал еврейский 
философ Моисей Гесс, "деньги - это отчужденное богатство человека, добытое им в 
торгашеской деятельности. Деньги - это количественное выражение стоимости человека, 
клеймо нашего закабаления, печать позора нашего пресмыкательства. Деньги - это 
коагулируемая (свертываемая) кровь и пот тех, кто по рыночным ценам торгует своей 
неотчуждаемой собственностью, своим богатством, своей жизненной деятельностью ради 
накопления того, что называется капиталом. И все это напоминает ненасытность каннибала".

"Деньги - это бог нашего времени, а Ротшильд - его пророк!" вторил Гессу еврейский поэт 
Генрих Гейне. Все семейство Ротшильдов, спрутом опутавшее долговыми обязательствами 
властные и производительные структуры Европы, представлялось поэту "подлинными 
революционерами". А барона М. Ротшильда он именовал "Нероном финансов", вспоминая, 
как римский Нерон "уничтожал" привилегии патрициев ради создания "новой демократии".

Создавая экономику на антихристианских основах Талмуда, еврейство не только 
присваивало денежную власть. Через еврейство деньги становились мировой властью, 
средством контроля над христианскими народами. Авантюристический дух еврейской 
экономики, перешагнув границы еврейства, стал разлагать самих христиан. И по меткому 
выражению К. Маркса, "с помощью денег евреи настолько освободили себя, насколько 
христиане стали евреями".

Глава 17

Создание колониальной системы мирового господства и порабощения народов. - Определяющая роль евреев. - Массовые 
убийства коренного населения Америки, Африки и Азии. - Ограбление оккупированных территорий. - Вывоз золота. - 
Насаждение работорговли и рабовладельческого хозяйства. 

Создававшаяся на основе талмудических законов иудейско-масонская цивилизация на 
первое место в системе своих приоритетов ставила цель установления господства над 
народами мира. Неудивительно, что в создании колониальной системы порабощения 
народов главную роль играли именно иудеи, как носители талмудического сознания 
"избранности" и особого "права" повелевать человечеством.

Как писал уже упомянутый мной еврейский историк В. Зомбарт, "главным поприщем 
еврейской деятельности в колониальных странах, особенно в эпоху раннего капитализма, 
служит совершенно преобразовавшийся под влиянием европейской культуры и цивилизации 
западный материк. Америка во всех своих частях стала страной евреев <...>

Евреи связаны с открытием Америки самым тесным и странным образом. Получается такое 
впечатление, как будто Новый Свет был открыт для них одних и только с их помощью; как 
будто Колумбы являются только поверенными по торговым делам Израиля <...> Лишь только 
ворота Нового Света открылись для европейцев, как туда толпами устремились евреи <...> 
Первыми купцами в Америке были евреи" *1.

Материальный фонд экспедиций Колумба был создан опять-таки евреями; еврейский 
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капитал сделал возможным оба путешествия Колумба. Свое первое плавание он 
предпринимает с помощью займа, сделанного им у королевского советника Луи де 
Сантанджеля. Последнему, который, собственно, был главным покровителем Колумбовых 
экспедиций, адресованы первые два письма Колумба: Сантанджелю и марану Санчесу, 
казначею Арагонии. Вторая экспедиция Колумба опять снаряжается на еврейские деньги, на 
этот раз, правда, данные не добровольно, а именно на деньги, оставленные изгнанными 
евреями и конфискованные в 1493 году Фердинандом Арагонским в пользу государственной 
казны *2. 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.32-33. 
*2 Там же. -

Приоритет ерейского элемента при освоении колониальных владений европейских 
государств придал этому процессу невероятно жестокий, античеловеческий характер, 
свойственный законам Талмуда. Колонизаторы, оккупировавшие территории Америки, 
Африки, Азии, не считали коренных жителей за людей, убивали, мучили, безжалостно 
эксплуатировали их.

Используя чисто бандитские методы, колонизаторы истребляли целые народы, 
безвозмездно вывозили все ценное с оккупированных территорий. Алчность оккупантов не 
знала предела, за золото и драгоценности захватчики были готовы на любое, самое 
страшное преступление.

Уже походы Э. Кортеса на Мексику и Ф. Писарро в Перу показали, насколько далеки от 
христианских, человеческих целей были намерения основателей нарождающейся иудейско-
масонской цивилизации. Поведение отрядов этих первооткрывателей, состоявших в 
значительной части из крещеных испанских и португальских евреев и деклассированных, 
деморализованных католиков, в том числе и католических священников, показывало, что их 
интересовали только нажива, только золото и серебро. По благословению католических 
кардиналов осуществлялась одна из самых жестоких и кровопролитных в истории 
человечества разбойничьих акций против мирных народов Южной и Северной Америки.

Массовые убийства, геноцид целых народов, безжалостное уничтожение женщин и детей - 
самые типичные деяния иудейско-масонских колонизаторов с XV по XX век.

За разбойничьи операции, бесчеловечные и подлые методы ведения войны, закончившиеся 
гибелью многих тысяч мирного населения Мексики, Э. Кортес получил от испанского короля 
Карла V титул адмирала Южных морей и маркиза испанского Двора. *1 Растленному 
католическому монарху важнее всего было получить от Кортеса сотни килограммов золота. В 
разбойничьих акциях Кортеса всегда участвовал католический священник Ольмедо, лично 
получавший свою долю золота. 

*1 Стингл М. Индейцы без томагавков. М., 1984. С.217. -

Еще более массовыми разбойничьими акциями прославился другой католик - Ф. Писарро, 
который вместе с католическими священниками Бернардо де Луке и Д. Альмагро организовал 
несколько экспедиций за золотом в Перу, в империю инков. Эти экспедиции по своей 
жестокости превзошли походы Кортеса. Католические разбойники уничтожали всех на своем 
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пути, сжигали селения и города. Было захвачено 6т золота и 12т серебра. Пятая часть 
разбойничьей добычи отправлена испанскому королю, а остальное поделено между 
участниками бандитской экспедиции. Самому Ф. Писарро досталось 300 кг золота. Но 
главное - он получил должность вице-короля Новой Кастилии и множество титулов: 
верховный судья, аделантадо, верховный повелитель Новой Кастилии. Победы католиков 
сопровождались массовыми сожжениями мирных жителей на кострах, возле которых стоял 
католический священник.

С благословения своего священника католики устроили судилище над императором инков 
Атауальпу. За выдуманное преступление они приговорили его тоже к сожжению. Императора 
Атауальпу вывели на площадь, по краям которой стояли католическое "воинство" с факелами 
в руках. Доминиканский монах Бальверде предлагал императору принять "крещение и веру": 
тогда его не сожгут, а "только задушат". Атауальпа согласился. Его крестили, после чего под 
гогот пьяной толпы католических бандитов убили. Так католики дискредитировали перед 
народами Южной Америки Христианство, превращая себя в настоящих сатанистов и 
поклонников золотого тельца.

В XVI-XVIII веках католическая Испания стала лидером ограбления огромных заморских 
территорий. За счет вывоза из них золота и серебра она фантастически быстро разбогатела.

Из приведенной ниже таблицы видно, что поступления золота в Испанию в 1681 - 1700 годах 
по сравнению с 1493-1520 годами увеличились в 8 раз, а серебра по сравнению с 1521-1544 
годами - в 9 раз. Общее же количество драгоценных металлов, вывезенных этой страной из 
колоний, прежде всего с мексиканских и перуанских рудников, составило за два столетия 41т 
золота и 2,4 тыс. т серебра.

Поступление золота и серебра в Испанию в 1493-1700 гг. *1

Годы Золото (кг) Серебро (кг) Доля Испании в 
золоте (%)

Доля Испании в 
серебре (%)

1493-1520 800 - 13 9

1521-1544 2910 3100 41 38

1545-1560 5460 246000 64 77

1561-1580 3790 248000 55 76

1581-1600 4330 375000 59 83

1601-1620 50262 351000   

1621-1640 48972 277000   

1641-1660 5147 303000   

1661-1680 1923 280000   

1681-1700 6351 283000   

Всего за 1493-1700 40661 2394000   

Но это только испанские итоги. Общее количество драгоценных металлов, поступивших в 
Европу из колоний за эти же два столетия, составило около 70 т золота и 2,8 тыс. т серебра. 
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*1 Soetbeer A. Literaturnachweis uber Geld-und Munzwesen. Berlin, 1892. S. 2. 
*2 Расчет. -

Добывалось это золото принудительным трудом порабощенных жителей колоний, а чаще 
всего просто отбиралось у них. Уже в XVI веке потоки золота и серебра из Америки в Европу 
находятся под полным контролем еврейских купцов. Пионерами в разбойничьем бизнесе 
становятся торговые дома немецких евреев Фугтеров и Вельсеров, богатейших финансистов 
тогдашней Европы. Вельсеры, например, одолжили испанскому королю Карлу (когда он еще 
был претендентом на трон) огромные суммы денег, с помощью которых они и проникли во 
дворец. Взойдя на престол, Карл в благодарность за это в 1528 году предоставил Вельсерам 
в качестве частновладельческой колонии обширную территорию Южной Америки, которая 
включала всю территорию нынешней Венесуэлы.

Еврейским купцам принадлежит приоритет в развитии рабовладельческого хозяйства и 
торговли рабами. Опираясь на богатый опыт своих соплеменников, развивавших 
работорговлю еще с глубокой древности, еврейские купцы эпохи освоения Америки придали 
ей невиданный прежде размах. По всей Африке организуется сеть факторий по захвату в 
рабство негров. Схваченных и закованных в цепи чернокожих везли через океан и продавали 
в Америке *1.

В 1492 году большое количество евреев поселилось на острове СанТомас (Св. Фомы). Они 
организовали здесь около 60 рабовладельческих плантаций по выращиванию сахарного 
тростника и производство сахара. На плантациях в ужасных условиях работало свыше 3000 
негров-рабов. Человеческий материал на Сан-Томасе рекрутировался "почти исключительно 
из евреев и преступников" *2, привозившихся два раза в год на кораблях из Португалии. 
Евреи становятся вскоре господствующей кастой: значительная часть самых богатых 
бразильских купцов состояла из "новых христиан". Евреем был даже генерал-губернатор, 
приведший в порядок администрацию колонии. Фактически эти новые владения особенно 
расцвели с тех пор, как туда был послан (в 1549 г.) Томе де Суза, "человек выдающихся 
качеств". Но своего полного расцвета колония достигает лишь с переходом в руки 
голландцев (в 1624 г.), когда туда начинают стекаться богатые голландские евреи. В 1624 
году многочисленные американские евреи объединяются и основывают в Бразилии колонию, 
в которую переселяются 600 именитых евреев из Голландии. В первой половине XVII века 
все крупные сахарные плантации находятся в руках евреев, о всесторонней деятельности и 
богатстве которых сообщают путешественники той эпохи. Так, Нингофф, объезжавший в 
1640-1649 годах Бразилию, рассказывал следующее: "Из свободных обитателей Бразилии, 
не находившихся на службе (голландско-вест-индской) компании, самыми многочисленными 
были евреи, переселившиеся сюда из Голландии. Торговля их превосходила своими 
размерами торговлю остального населения; они имели сахарные мельницы и строили 
богатые дома в Ресифе. Все они были купцами; это могло бы иметь большое значение для 
голландской Бразилии, если бы они держались в должных границах торговли". 

*1 Подробнее о технологии еврейской работорговли я расскажу в следующей 
главе. 
*2 Зомбарт В. Указ. соч. С.34. -

Другой путешественник, Ф. Пайрард, сообщает: "Барыши, которые они получают за 9-10 лет 
пребывания в этих странах, должны быть огромны, ибо все они возвращаются назад 
богачами". *1
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Это господство еврейских элементов на плантаторских предприятиях пережило эпизод 
политического господства Голландии над Бразилией; оно тянулось - несмотря на "изгнание" 
евреев в 1654 году вплоть до XVIII столетия. Во всяком случае, в материалах, относящихся к 
1-й половине XVIII века, встречаются следующие сведения: "Когда однажды многие из 
именитейших купцов Рио-де-Жанейро попали в руки святого ведомства (инквизиции), то 
производство прекратилось на таком множестве плантаций, что промышленность и торговля 
провинции (Багии) оправились от этого удара лишь спустя долгое время". Декретом от 2 
марта 1768 года все списки о "новых христианах", т.е. евреях, предаются уничтожению; 
законом от 25 марта 1773 года "новые христиане" были совершенно уравнены в правах с 
христианами.

По-видимому, уже и после того, как португальцы в 1654 году овладели страной, большое 
число крещеных евреев удержались на местах и продолжали владеть тысячами рабов на 
сахарных плантациях; к этому они присоединили торговлю драгоценными камнями, вскоре 
также очутившуюся в их руках *2. 

*1 Цит. по: Зомбарт В. Указ. соч. С.35. 
*2 Там же. С.36. -

Жестокое, бесчеловечное обращение с рабами неграми и индейцами на еврейских сахарных 
плантациях, естественно, сопровождалось страшной смертностью. Особенно много умирало 
индейцев. Но евреи-рабовладельцы смотрели на это очень спокойно. При относительной 
дешевизне рабов умерших быстро заменяли новыми. Рабовладельцам было выгоднее 
купить или захватить новых рабов, чем улучшить им условия жизни.

В XVII веке крупнейшие рабовладельческие плантации евреев находились на Барбадосе и 
Ямайке. На этих островах долгое время вся экономика была во владении или под контролем 
еврейского дельца Т. Модифорда, имевшего в собственности тысячи рабов. Этот иудей 
притеснял христианских купцов, которые, не выдержав, обратились к правительству с 
просьбой изгнать евреев с Ямайки. Однако английские власти, развращенные еврейским 
золотом, ответили, что в лице евреев они имеют "полезных подданных", которые обладают 
крупными капиталами и влиятельными связями. Вскоре эти полезные подданные "стали 
главными купцами и торговцами английской колонии".

Из других английских колоний евреи особенно предпочитали Суринам. Здесь они 
водворились с 1644 года и вскоре были наделены особыми привилегиями английского 
правительства, которое официально заявило, что "еврейская нация оказалась полезной и 
благотворной для колонии". Это привилегированное положение не прекратилось и тогда, 
когда Суринам (в 1667 г.) перешел от Англии к Голландии. В конце XVII века соотношение 
евреев с остальным населением равняется 1:3. Из 344 суринамских плантаций, на которых 
главным образом производилась культура сахарного тростника, евреям в 1730 году 
принадлежало 115.

Та же картина, как в английских и голландских владениях, наблюдалась и в важнейших 
французских колониях на Мартинике, Гваделупе, Сан-Доминго. И здесь сахарные 
рабовладельческие плантации служили источником еврейского благосостояния и евреи 
являлись доминирующим элементом.
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На Мартинике первая большая плантация и сахароварня была основана в 1655 году 
Беньямином Дакостой, бежавшим туда из Бразилии с 900 единоверцами и 1100 рабами 
(1655). На Сан-Доминго сахарные плантации возникли уже в 1587 году и благодаря евреям 
достигли высокой степени прибыльности. Могущество евреев в Центральной и Южной 
Америке стало особенно велико с конца XVII столетия, когда установилась тесная связь 
между английскими колониями Северной Америки и Вест-Индии. *1 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.37-39. -

Однако не следует считать, что евреи приобрели ведущее положение только в Вест-Индии и 
других местах Нового Света. Данные показывают, что они не упускали прибыли и в Ост-
Индии, где много евреев жили с середины первого тысячелетия после Рождества Христова.

В XV - XVI веках крупная часть акционерного капитала Ост-индской компании находилась в 
руках евреев. Генерал-губернатор голландскоост-индской компании, который "если и не 
является основателем нидерландского могущества на Яве, то во всяком случае больше всех 
способствовал ее упрочению", назывался Коном (Коеном). Рассматривая портреты 
губернаторов голландско-ост-индской компании, можно убедиться в том, что Кон не был 
единственным еврейским губернатором в этих владениях. Евреи встречаются в должности 
директоров Ост-индской компании во всех касающихся колоний делах и предприятиях.

Зомбарт приводит также сведения об участии евреев в основании английских колоний в 
Южной Африке и Австралии. Особенно в Капской колонии, где все "экономическое развитие 
должно быть исключительно приписано им". В Австралии ведущим еврейским дельцом был 
известный масонский конспиратор Монтефиоре. Не является преувеличением утверждение 
Зомбарта, что значительная часть английской колониальной торговли за морем в течение 
долгого времени находилась в руках евреев. *1

Через жестокое порабощение, ограбление и истребление целых народов создавались 
основы иудейско-масонской цивилизации, главными идеологическими составляющими 
которой были мировоззрение талмудического иудаизма и растленный дух отпавшей от 
Православия Западно-христианской церкви (папизма) и различных толков протестантизма. В 
работе по строительству иудейско-масонской цивилизации и ее одной из главных 
составляющих - создания колониальной системы мирового господства и порабощения - рука 
об руку шли иудей (в том числе крещеный), католик-папист и протестант. Возможность такого 
союза была обеспечена иудизацией общественного сознания значительной части населения 
западноевропейских государств, о которой я уже говорил в предыдущих главах. Такой тесный 
союз создателей иудейскомасонской цивилизации принес человечеству страшные плоды. 
Трехсотлетнее строительство колониальной системы мирового господства в Латинской 
Америке (Южная и Центральная Америка, Мексика) привело к сокращению ее коренного 
населения на девять десятых. Если, например, к началу завоевания Мексики ее индейское 
население составляло около 11 млн. человек, то к середине 60-х годов XVI века - 4,4 млн., а к 
середине XVII века - 1,2 млн. *2 Еще в большей степени было истреблено индейское 
население Северной Америки *3.

Африка только в результате рабовладения лишилась свыше 100 млн. человек (включая 
убитых во время охоты за рабами и погибших в пути). Разбойничьи, военно-
конфискационные методы играли главную роль в эксплуатации оккупированных 
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колонизаторами местных народов. Только прямые поборы британских колонизаторов в 
Индии с 1757 по 1812 год составили около 100 млн. фунтов стерл. *4 Жестокое ограбление 
Индии английскими оккупантами привело к разорению целых областей страны. Только в 
Бангладеше в 1770 году голод унес около 10 млн. жизней *5. 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.31. 
*2 Советская историческая энциклопедия (далее - СИЭ). М., 1965. Т.7. Ст. 519. 
*3 Об этом в следующей главе. 
*4 СИЭ. Т.7. Ст. 519. *5 Там же. Ст. 861. -

Колониальная система мирового господства иудейско-масонской цивилизации уже к началу 
XX века, как щупальцы спрута, охватила всю нашу планету. В 1914 году на колонии и 
зависимые страны приходилось около 66,8 процента территории и 60 процентов населения 
Земного шара. Англия, например, захватила территорию в 9 млн. кв. км с населением 146,6 
млн. человек, Франция - 9,7 млн. кв. км с 49 млн. человек, Германия - 2,9 млн. кв. км с 12,3 
млн. человек. *1 

Глава 18

Эпицентр создания иудейско-масонской цивилизации. - Возникновение США как империи зла. - Еврейский мировой центр 
работорговли. Сатанинская жестокость американских "пионеров" на коренных индейских землях. - Алчность и мародерство 
белых оккупантов. 

Эпицентром создания иудейско-масонской цивилизации стали Соединенные Штаты Америки. 
Эта страна сложилась главным образом под влиянием еврейских элементов и являлась, по 
словам Зомбарта, "эманацией еврейского духа" *2. Все силы зла, жестокости, разврата и 
разложения, свойственные иудейско-масонской цивилизации, воплотились в истории США 
наиболее полно и последовательно.

В 1905 году президент США Рузвельт обратился к евреям с приветственным письмом по 
поводу 250-летней годовщины поселения евреев в США. Описывая заслуги евреев по 
отношению к Соединенным Штатам, он прямо заявил: "Евреи помогли создать страну". А экс-
президент США Гровер Кливленд по тому же случаю сказал: "Немногие - или даже вообще ни 
одна - из составляющих американский народ национальностей не оказали большего, прямого 
или косвенного, влияния на развитие современного американизма, чем еврейская нация" *3. 

*1 СИЭ. Т.7. Ст. 521-522. 
*2 Зомбарт В. Указ. соч. С.39. 
*3 The 250 anniversary of the Settlement of the Jews in U.S.(1905). P.12,18. -

США как государство были вскормлены на рабовладении и жестокой эксплуатации негров. 
Американская нация образовалась на крови, костях, землях и имуществе более 100 млн. 
убитых и замученных индейцев, настоящих хозяев этой страны. Иудейско-масонская печать 
вплоть до наших дней внушает всем представление о том, что Америка была освоена руками 
белых колонистов. На самом деле большинство земель еще до прихода белых были 
окультивированы самими индейцами. Белые же выступали как оккупанты, грабители и 
бандиты, построившие свое благополучие на смерти и страданиях десятков миллионов 
индейцев и рабов.
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Начало работорговле в Америке дал сам X. Колумб. Пять его еврейских соратников 
(маранов) во главе с Г. Санчесом предложили ему захватить 500 индейцев и продать их в 
рабство в Севилье. Затея была осуществлена, но сам Колумб от этой сделки денег не 
получил, зато нажились мараны, открывшие таким образом эру работорговли в Новом Свете 
*1. Первыми иудеями, начавшими "торговать" с индейцами, были X. Леви и Н. Ло, которые 
построили в Ньюпорте спиртовой завод и с помощью его продукции начали спаивать местное 
индейское население *2. Уже через короткое время в районе Ньюпорта было построено еще 
22 заводика по производству спирта. Все они прнадлежали евреям *3. С помощью этой 
"огненной воды" и прямых убийств (уничтожение целых селений) в радиусе более 100 км от 
Ньюпорта коренные жители Америки - индейцы были ликвидированы. Еврейская торговля 
"огненной водой" продолжала расширяться. В конце XVII-в XVIII веке значительная часть 
мощностей спиртовых заводиков евреев работает на работорговлю. Не случайно, что именно 
Ньюпорт становится центром работорговли. Современники так и называли его - "еврейский 
Ньюпорт международный центр работорговли" *4. В Ньюпорте евреям принадлежало 300 
судов для перевозки рабов *5. По архивным документам Института Карнеги, в Вашингтоне 
три четверти работорговцев были евреями, жившими в основном в Ньюпорте *6. Самым 
известным еврейским работорговцем, занимавшимся этим преступным промыслом почти 
полвека (1726-1774), был Арон Лопец, который только под своим именем контролировал 
половину торговли рабами. Ньюпорт в эпоху А. Лопеца был местом, где возникла одна из 
первых масонских лож на территории США, состоявшая на 90 процентов из евреев, а через 
20 лет образовалась еще одна - "Царь Давид", целиком состоявшая из евреев.

Еще одним центром еврейской работорговли в США стал Чарльстон в Южной Каролине. 
Здесь также еврейские предприниматели построили большое количество спиртовых 
заводиков, продукция которых отправлялась в Африку в обмен на рабов. Впрочем, рабы от 
этого "обмена" шли не только в США, но и на еврейские рабовладельческие плантации в 
Вест-Индии. Здесь два еврейских дельца Айргер и Сейллер, тесно связанные с 
Ротшильдами, образовали рабовладельческое агентство "Асиенто" *7. 

*1 Cowley М. Adventures of an african slaver. N. Y., 1928. P.11. 
*2 Who brought the slaves to America. Sons of Liberty. Metairie, 1958. P.6. 
*3 Ibid. P. 6. 
*4 Ibid. 
*5 Ibid. P. 6,13. 
*6 Ibid. P. 14; Ньюпорт позднее вошел в территорию Нью-Йорка. 
*7 Who brought the Slaves to America. P. 14. -

Для иудеев типа Арона Лопеца африканцы были все равно что дикие животные или скот. 
Система еврейской работорговли неграми, например в XVIII веке, была поставлена таким 
образом:

1. На территории Африки создавались фактории дилеров-работорговцев, которые любыми 
способами (насилием, спаиванием, обманом) захватывали негров, заковывали их в колодки 
или цепи.

2. Из США приходили корабли, заполненные спиртом, на которые после разгрузки "огненной 
воды" несчастных невольников загоняли в трюмы, которые наглухо задраивали. Пищу и воду 
передавали в узкое отвестие, через которое не мог проползти человек. Перед отходом 
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корабля в Америку капитаны-рабовладельцы рассчитывались с дилерами-рабовладельцами. 
За каждого негра давали или 400 л разбавленного спирта (чаще всего рома), или 40 кг 
пороху, или даже просто 18-20 долл.

3. Рабовладельческие корабли приходили в США, и здесь уже негры распродавались по всей 
стране. Стоимость одного раба достигала 2000 долл. Уже в середине XVIII века каждый 
шестой житель восточных штатов США был раб-негр.

Еврейские работорговцы объясняли немалую по тем временам стоимость негров их высокой 
смертностью по пути из Африки в США. В самом деле, по данным исторических источников, 
из каждых десяти негров берегов США чаще всего достигал только один. Только за 1661-
1774 годы из Африки в США было ввезено около миллиона живых рабов, а свыше девяти 
млн. погибло по дороге *1. Доход еврейских работорговцев от этой операции в ценах 
середины XVIII века составлял не меньше 2 млрд. долл. - астрономическую по тем временам 
цифру. Доход этот послужил укреплению мощи еврейского финансового капитала.

В XVII веке, когда европейские колонисты начали осваиваться в Северной Америке, ее 
территория была заселена многочисленными индейскими племенами. Оккупанты совсем не 
считались с хозяйскими правами и племенными интересами индейцев и буквально с самого 
начала объявили им войну на истребление. Конечно, вооруженные луками и стрелами, 
индейцы не могли достойным образом противостоять оккупантам. В вооруженных схватках 
на одного убитого оккупанта приходились многие десятки индейцев. Расправившись таким 
образом с мужчинами, колонисты нападали на индейские селения, где оставались только 
женщины, дети, старики, и безжалостно убивали их. Те индейские племена, которых 
оккупанты не могли уничтожить силой оружия, они истребляли подлостью и коварством. 
Самыми распространенными методами в этом роде были продажи индейцам одеял, 
зараженных черной оспой *2 или другими страшными болезнями, а также отравленной водки. 

*1 Who brought the Slaves to America. P. 8, 13. 
*2 Здесь и далее (исключая особо оговоренные случаи) при изложении фактов 
геноцида индейцев в США приводятся данные из книги известного ученого М. 
Стингла "Индейцы без томагавков" (М., 1984). -

Захватив земли, принадлежавшие индейцам, оккупанты объявили их коренных жителей 
иностранцами. По законам США (действовавшим вплоть до 1924 года!) индейцы не являлись 
гражданами этой страны и не имели здесь никаких прав.

Приведу несколько характерных примеров.

Одно из многочисленных индейских племен - чироки до конца XVII века жило на территории 
нынешних штатов Вирджиния, обеих Каролин, Алабама и Джорджия, занимая широкую 
полосу земли между горами и морем. После 1721 года белые оккупанты начали постепенно 
теснить этот народ и захватывать его земли, оставив ему только небольшой кусочек.

В 1791 году правительство США навязало этому народу грабительский договор, лишивший 
чироки большей части своей исторической территории. Остальные земли чироки 
провозглашались якобы неприкосновенными. Однако через 35 лет оккупационная политика 
ужесточается. При Военном министерстве США создается Управление по делам индейцев. 
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Подведомственность индейцев военному министерству свидетельствует о том, что 
федеральные власти не скрывают своих планов продолжения войны с индейцами. 
Правительство США осуществило насильственное переселение индейских племен в тогда 
еще пустынный район Дальнего Запада. Принудительному переселению подверглись 5 
крупнейших племен, живших на Юго-Востоке США, в том числе чероки. Переселение 
осуществлялось как войсковая операция вооруженных сил США и сопровождалось актами 
чудовищного насилия, массовых убийств и произвола. Военные мародеры грабили 
индейское имущество, захватывали скот.

"Демократическое" правительство США под страхом смерти сгоняло "представителей" 
индейских племен, чтобы заключить с ними "добровольный" договор о продаже земли. Так, 
например, силой собрав 400 из 17 тыс. индейцев племени чироки на "общеплеменное 
собрание", оккупанты заставили "всенародное собрание" одобрить договор, который вскоре 
был ратифицирован Конгрессом США. Так у чироки было отобрано 7 млн. акров хорошо 
возделанной земли. Согнав всех чероки, войска погнали народ на вновь отведенную 
"индейскую территорию" за Миссисипи. Из 17 тыс. индейцев чироки во время переселения 
погибло 4 тыс. человек. Позднее и эта предоставленная чироки земля была у них отобрана. 
Всего оккупанты захватили у них 81,2 млн. акров земли.

За Миссисипи были изгнаны также жившие на Юго-Востоке США чикасавы, чоктавы, крики, 
семинолы. Американский генерал Джексон, прославившийся чудовищными по своей 
жестокости операциями против индейцев, в 1818 году истребил во Флориде по меньшей 
мере треть семинолов.

Однако через небольшой срок белые оккупанты двинулись осваивать территории за 
Миссисипи. Страшную роль в этом освоении сыграли еврейские торговые фактории.

Говоря о том, как совершалась колонизация этих земель, Зомбарт писал: <Группа 
выносливых мужчин и женщин - скажем, семейств 20 отправлялась в незаселенную пустошь, 
чтобы начать здесь новую жизнь. Среди этих двадцати семейств девятнадцать были 
снабжены плугом и серпом; они шли с намерением распахать леса, выжечь степи и трудами 
рук своих зарабатывать себе пропитание. Двадцатая же семья открывала лавку и 
посредством торговли - может быть, даже кочевой торговли - снабжала своих сотоварищей 
необходимыми предметами потребления, которых земля не производила. Эта двадцатая 
семья вскоре берет на себя и сбыт земледельческих продуктов, добываемых девятнадцатью 
другими семьями. Она раньше других располагает наличными деньгами и поэтому в случае 
нужды может оказать услугу ссудой. Очень часто к "лавке", которую она держала открытой, 
примыкало нечто вроде земельного кредитного банка, а часто, вероятно, и агентство по 
продаже земли и тому подобные предприятия. Таким образом, благодаря деятельности этой 
двадцатой семьи крестьянин Северной Америки с самого начала приходит в 
соприкосновение с денежным и кредитным хозяйством Старого Света. Все 
производственные отношения с самого начала складывались на современных основах. Дух 
города сейчас же победоносно проникал в самые отдаленнейшие деревни. Можно сказать, 
что с первого дня колонизации народное хозяйство Америки начинает проникаться 
капиталистическим духом и элементами капиталистической организации. Ибо эти первые 
клеточки вскоре разрастаются во всеобъемлющие организации. Но кто придал этому Новому 
Свету капиталистический отпечаток, кто именно, если считать здесь решающим фактором 
чисто личный элемент, а не историческую конъюнктуру? Двадцатая семья в каждой деревне!
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Нечего прибавлять, что этой двадцатой семьей каждый раз была еврейская семья, которая 
присоединялась к группе переселенцев или приходила к ним, как только они основывали 
колонию>. *1 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.45. -

Еврейские торговые фактории - форты, где за водку или оружие торговцы (чаще всего 
еврейские) скупали у индейцев пушнину и смотрели на них как на объект эксплуатации, не 
разрешали представителям других факторий эксплуатировать "своих индейцев". Каким 
способом белые торговцы наказавали неподчиняющихся индейцев, свидетельствует 
следующая история. Однажды на Миссури появились торговцы - агенты другой фактории и 
стали скупать пушнину по более выгодной цене. Тогда торговцы старой фактории решили 
"наказать" индейцев, сдававших пушнину конкурентам. В 1837 году на пароходе был 
отправлен в факторию Форт-Юнион человек, больной оспой, а предупрежденный 
управляющий факторией созвал в Форт-Юнион 500 лучших охотников из числа тех, кто 
сдавал пушнину конкурентам. В фактории всем им ввели кровь оспенного больного, а затем 
управляющий распрощался с ними. Не прошло и месяца, как все племя заболело оспой. 
Сохранился рассказ управляющего факторией Форт-Маккензи, который посетил одну из 
деревень зараженных индейцев, чтобы выяснить, как действует инфекция. Он увидел, что 
среди вигвамов валялись сотни трупов и только две оставшиеся в живых индианки пели 
погребальные песни. Торговцы-преступники не только убили таким образом индейцев, но и 
нажились на их гибели, сняв с покойников одежду, сшитую из отборных бизоньих шкур, и 
отправили ее в свои лавки, торговавшие в городах.

Вооруженные силы США развивались и крепли на операциях по массовым убийствам 
индейцев. При первой возможности белые оккупанты нападали на индейцев и зверски 
уничтожали их. Негласным лозунгом этого геноцида стало: "Полностью очистить Америку от 
индейцев".

В 1864 году отряд майора Чайвингтона вероломно напал на стоянку чейенов и перебил всех, 
кто там был. Американские солдаты скальпировали даже детей и женщин. Через несколько 
лет на реке Уошит в результате нового коварного нападения, осуществленного по 
инициативе генерала Д. Кастера, истребление чейенов было завершено.

В 1862 году правительство США издает Закон о заселении Запада, т.е. индейских 
территорий. Чтобы стимулировать белых на войну против индейцев, каждому оккупанту было 
обещано безвозмездно "160 акров хорошей земли в постоянную собственность". Индейцы - 
владельцы этих земель объявлялись вне закона. До конца 1860-х годов по всей стране идут 
массовые преследования и убийства индейцев. Сохранилось письмо одного из первых 
колонистов Калифорнии: "...я часто спорил с Гудом об индейцах. Гуд считает, что надо 
убивать каждого мужчину и женщину, но индианок следует оставлять в живых. А мне было 
ясно, что мы должны убивать и индейских женщин".

Власти многих штатов США выплачивали большие деньги за каждый скальп убитого 
индейца. Так американские солдаты отчитывались перед начальниками. До сих пор в 
американских музеях хранится огромное количество этих скальпов.

В 1871 году Конгресс США ратифицирует закон США об индейских резервациях. Более 
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чудовищный, чем преступления древних египетских фараонов, переселявших народы, этот 
закон легализовал тотальное ограбление индейцев, превратив настоящих хозяев страны в 
бесправных рабов, подчиненных произволу мелких федеральных чиновников.

Через год после принятия закона федеральный поверенный по делам индейцев так 
характеризовал государственную политику США по отношению к индейцам: "Необходимо 
отчетливо сознавать, что в отношении цивилизованного государства с дикарями не может 
стоять вопрос о чести нации. С дикими людьми нужно обращаться так же, как с дикими 
животными. Это значит держаться с ними так, как в данной стуации проще и выгоднее: 
воевать, нанести им поражение или, наоборот, спасаться от них бегством. Индеец должен 
чувствовать себя в резервации до такой степени хорошо, а за ее границами до такой степени 
плохо, как это будет угодно правительству. Те из них, что окажутся послушными, получат еду 
и государственную охрану. А тех, что будут вести себя плохо, неоходимо незамедлительно 
покарать или уничтожить".

Совершенно очевидно, что государственная политика США в отношении коренного народа 
Америки воспроизводит иудейскую талмудическую модель отношения иудеев к гоям (акумам, 
нохри и т.п.). То же отношение к людям, как к скоту, те же ужасающая жестокость и чувство 
вседозволенности, присущие фанатичным иудеям.

Отношение к земле и имуществу индейцев как к ничейным, свободным также воспроизводит 
одну из основополагающих норм Талмуда, рассматривавшего собственность неевреев как 
"свободное", никому не принадлежащее. Руководствуясь этим принципом, иудейско-
масонское правительство США объявило в 1899 году начало нового акта разграбления 
земель индейцев, еще недавно записанных за ними "навечно". Американское правительство, 
подобно еврейским большевикам в России, решило еще раз конфисковать земли у индейцев. 
Была проведена всеамериканская кампания под названием "Бега".

В воззвании правительства США говорилось: <Всякий белый гражданин Соединенных 
Штатов, если он пожелает получить безвозмездно участок, должен явиться 22 апреля 1899 
года на заранее намеченную линию. В тот день в восемь утра будет дан сигнал к старту. 
Каждый участник "бегов" получит безвозмездно тот участок земли, которым завладеет 
раньше других. Самые быстрые выигрывают больше всех!> На эти "бега" собрались тысячи 
белых, желавших поживиться за счет индейцев. Каждый участник держал в своей руке лоскут 
белого полотна. Кто первым успевал положить свой лоскут на еще незанятую индейскую 
землю, становился ее собственником. Так на американской земле торжествовал 
талмудический дух.

Первоначальное накопление капитала, позволившее США успешно развивать свою 
экономику, было осуществлено за счет работорговли, эксплуатации рабов, ограбления 
имущества индейцев и их территорий. Миф об американских колонистах, своим трудом 
осваивавших земли, является такой же выдумкой, как миф об американской демократии. 
Подавляющая часть земель была освоена не белыми, а самими индейцами. Те земли, на 
которых белые оккупанты начинали с нуля, поднимались и культивировались руками рабов.

Белые оккупанты разрушили высокую цивилизацию и культуру индейцев, которая по своему 
духовно-нравственному уровню была гораздо выше иудейско-талмудической, приближалась 
к христианским воззрениям. Патологическая жестокость и алчность, свойственные белым 
оккупантам Северной Америки, были абсолютно чужды индейцам. Они справедливо видели в 
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этих белых пришельцах людей не вполне нормальных, ущербных и заслуживающих только 
жалости. С таких же позиций всегда рассматривали белых оккупантов Америки и русские 
православные священники на Аляске и в Калифорнии. Они смело обличали разбойничьи 
"подвиги" представителей иудейско-масонской цивилизации.

Истинное Православие всегда защищало индейцев от жестокого произвола, а их имущество 
от разграбления. На землях Америки, которые вплоть до XIX века принадлежали России, 
индейцы сохранились полностью. Более того, многие из них, приняв Православие, сумели 
сохранить и свою культуру.

Глава 19

Усиление иудизации и разложения Западнохристианской церкви. Лютеранство. - Кальвинизм. - Англиканство. - Иудейский 
принцип спасения для избранных. - Оправдание верой. - Предопределение зла и дурных поступков. - Революции в Нидерландах 
и Англии. Разрушение монархического принципа. - Возрастание еврейского влияния в странах победившей революции. 

Страшные преступления европейцев в Америке, Африке, Азии в значительной степени были 
порождены разложением католицизма и иудизацией общественного сознания. Жестокость и 
бандитизм белых поселенцев в Новом Свете создавали новую психологию европейца. 
Христианские воззрения - доброта, милосердие, нестяжательство - рушились, а на их месте 
возникали черты личности, воспитанные Талмудом: злоба по отношению к другим народам и 
племенам, личный и групповой эгоизм, способный на любое преступление, стремление к 
наживе и безудержная алчность.

В колониальных преступлениях участвовали миллионы европейцев. Многие из них, 
отправляясь в Новый Свет, были бедными людьми, а возвращались богачами, швыряющими 
деньги направо и налево. Это неправедное, преступное обогащение вызывало ажиотаж 
среди их земляков. Они тоже стремились любыми средствами получить богатство. Европу в 
XVI-XVII веках захватила волна стяжательства, алчности, накопительства, стремление 
разбогатеть. Меняется сама этика западноевропейских народов, считавших себя 
христианами. Дух наживы и накопительства, всегда считавшийся у последователей Христа 
безнравственным и антиобщественным, в новой Европе становится общепринятой нормой.

Алчность и стремление к наживе охватили прежде всего католическую церковь. Ее иерархи 
обложили данью белых колонистов в Новом Свете. От преступного промысла в Америке, 
Африке и Азии Рим и католические кардиналы обычно получали не менее 10 процентов 
награбленного и поэтому вполне обоснованно считались участниками колониальных 
преступлений. Католические иерархи и духовенство на полученную долю награбленного 
строят себе дворцы, покупают предметы роскоши. Все это еще более усиливало разложение 
католицизма.

В недрах Западного христианства происходят необратимые изменения, связанные с 
идеологией и хозяйственной деятельностью иудаизма, получившие название 
протестантизма. Эти изменения еще более отдалили Западную церковь от истинного 
Христианства - Православия. Отход от Заветов Христа, апостольских преданий и некоторая 
иудизация церковной жизни, свойственные католицизму (папизму), приобрели дальнейшее 
развитие в появлении так называемых реформаторов Христианской Церкви Лютера и 
Кальвина. Вольно или невольно эти деятели довершили разложение Западной церкви, 
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приспособив ее к духу, воцарившемуся в западных странах в эпоху первоначального 
еврейского накопления и колониального ограбления.

Отталкиваясь от жизненных установок своих современников, М. Лютер по-иудаистски 
"приземлил веру", сделав ее критерием исполнение мирских обязанностей, которое, по его 
словам, "является при всех обстоятельствах единственным средством жить в духе Божием". 
Проповедуя трезвость, честность и прилежание, М. Лютер видел в них нормальный путь к 
накоплению, стяжанию земного богатства. Если в истинном Христианстве стяжательство, 
стремление к наживе и богатству - грех, то у Лютера - богоугодное дело. Такая реформация 
Христианства практически означала отказ от него. Последователи Лютера отошли от 
Апостольского Предания, отказались от духовного опыта Святых Отцов Церкви, от 
постановлений Вселенских Соборов, оставив единственным руководством в вере Священное 
Писание, толкуемое ими произвольно. Отвергнув Священное Предание, лютеране 
фактически уничтожили Христианскую Церковь, отказавшись от почитания Богоматери и 
Святых, от молитв за усопших, от Святых Таинств (сохранив только два - крещение и 
причащение), икон, крестного знамения.

Лютер заявлял, что спасение человека и избавление от грехов совершаются Самим Богом, а 
не делами человека, только одной верой, получение которой зависит всецело от Бога. Такая 
удобная религия позволяла совершать самые страшные преступления с надеждой, что Бог 
не покарает тебя за твои кровавые дела, а воздаст по вере, которая, как и у иудеев, является 
своего рода избранничеством, данным от Бога.

Еще дальше в сторону иудизации Христианства и разложения Христианской Церкви пошел 
Кальвин, который дополнил заблуждение лютеранства еретическим учением о безусловном 
предопределении. Бог под влиянием иудаизма, утверждал Кальвин, предвечно избрал одних 
людей к спасению, других - к гибели независимо от их воли. Те, кто спасется, составляют 
небольшую часть "избранных". Никакие усилия не спасут тех, кто предопределен к вечной 
гибели. Добрые и злые дела не имеют значения, а лишь служат для выполнения Божиих 
предначертаний. Личность, по учению Кальвина, материальными результатами жизни 
доказывает, что она избрана для спасения. Успех в делах хотя бы любой ценой - 
единственное средство доказать веру. Кальвин отвергал свободу воли, признавая грех 
явлением естественным и неизбежным, с которым невозможно бороться. Таким образом, 
кальвинисты, так же как и лютеране, смотрели на зло и преступление с нравственной 
незаинтересованностью как на явление, предопределенное Богом. Эти протестанты с 
философским безразличием относились к своим злым и дурным поступкам, полагая, что 
именно они являются избранными Господом. Недаром преобладающая часть белых 
колонистов Северной Америки, заливших эту землю кровью миллионов индейцев и черных 
рабов, считала себя протестантами.

Одна ересь порождала другую. На основе католичества, лютеранства и кальвинизма в 
середине XVI века в Англии возникла так называемая англиканская церковь. Так же как и 
протестанты, англиканцы отрицают большинство христианских таинств и придерживаются 
протестантского заблуждения об оправдании верой, за которую Бог спасет своих "избранных".

Главой англиканской церкви является король (с XVIII в. обязательно масон). Этот 
первоиерарх присягает на коронации следующими словами: "Объявляю и искренне клянусь 
перед Богом в том, что верю, что в таинстве причащения не происходит пресуществление 
хлеба и вина в истинные Тело и Кровь Христа до и после освящения Святых Даров, как бы 
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оно ни совершалось. И я верю, что призывание и поклонение Приснодеве Марии и Святым, а 
также жертвенное значение литургии противно протестантскому вероучению". *1 

*1 Где истинная Церковь? //Свет Православия. 1996. С.20-21. -

Иудизация и разрушение Западнохристианской церкви неизбежно вели к подрыву всех основ 
идеологии Нового Завета. Прежде всего зашатались европейские монархии. В результате 
своего внутреннего распада они теряли возможность сопротивляться силам разрушения. 
Усиление иудейских элементов в экономике и политике западноевропейских стран подвинуло 
иудеев замахнуться на сам принцип христианской Монархии.

Первые два таких "эксперимента" произошли в странах, где влияние иудейских элементов 
было наиболее сильно, - в Нидерландах и Англии.

В Нидерландах середины XVI века (составлявших тогда территорию нынешних Голландии и 
Бельгии) сложилась особенно сильная еврейская община, представители которой 
располагали значительными капиталами и контролировали отсюда многие мировые торговые 
пути и промышленные центры. При испанском короле Карле V Нидерланды были 
присоединены к Испании. Это вызвало беспокойство и страх местных иудеев, еще 
сравнительно недавно изгнанных из Испании и боявшихся повторения подобного в 
Нидерландах.

Испанцы устранили из руководства страны наиболее коррумпированных иудеями деятелей. 
Однако Нидерланды представляли собой совокупность 17 провинций, каждая из которых 
имела самоуправление и свои собственные штаты - органы управления. Главным 
законодательным органом Нидерландов были Генеральные штаты.

Еврейская община пошла по линии предоставления денежных субсидий представителям 
этих штатов с условием, что они будут противостоять испанскому владычеству. Они сумели 
организовать революционное восстание против Испании. В 1572 году север страны перешел 
в руки восставших. Монархия на этой территории была низвергнута. Вместо законного 
монарха финансируемые иудеями Генеральные штаты назначили главнокомандующим и 
штатгальтером (главой государства) принца Вильгельма Оранского. Борьба затянулась на 
многие годы. Только в 1648 году Север Нидерландов (ныне Голландия) стал независимым.

Нидерландская революция, уничтожив монархию в этой стране, предоставила большие 
права иудейской общине. Со всех сторон Европы в Нидерланды хлынули евреи. Первые 
португальские мараны поселяются в Амстердаме в 1593 году; вскоре к ним присоединяются 
иудеи и из других стран. В 1598 году в Амстердаме открывается первая официальная 
синагога. В 1-й половине XVII столетия во многих голландских городах существуют 
многочисленные еврейские общины. *1 И, как я уже говорил, иудеи называют Амстердам того 
времени "своим новым, великим Иерусалимом".

Однако еще более явственно иудейские корни прослеживаются в английской революции, во 
время которой впервые в христианской истории был злодейски казнен законный 
христианский Монарх король Карл I. В правление этого короля торговый центр Лондона - 
Сити оказался полностью в руках крещеных евреев, которые сумели подкупить ряд членов 
Британского парламента, и те начали кампанию против идеи Монархии. В 1628 году 
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парламент выступает с предложением ограничить права короля, сделав его послушной 
игрушкой в руках парламента, а следовательно, и иудейской общины.

После тщетных попыток договориться с парламентом король распускает его и в течение 13 
лет больше не собирает. В 1640 году он делает роковой шаг и созывает новую сессию 
парламента, получившего название Долгого. Долгий парламент становится штабом 
революционных действий против короля. Как пишет Зомбарт, "в течение XVII-XVIII веков в 
области английских финансов заметно господствующее влияние евреев. В Англии денежные 
нужды Долгого парламента послужили первым толчком к привлечению туда богатых иудеев. 
Еще задолго до того, как Кромвель санкционировал их въезд в страну, много богатых 
крещеных евреев переселяются в Англию, главным образом из Испании и Португалии через 
Амстердам; в 1643 году их приток был особенно силен" *2. 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.15. 
*2 Там же. С.57. -

Зомбарт не говорит о том, что именно в 1643 году в Англии разгорелась кровопролитная 
гражданская война. Парламентскую армию в этом противостоянии финансировали богатые 
евреи. Парламент, узурпировавший в своих руках законодательную и исполнительную 
власть, сумел изолировать короля и лишить его поддержки извне. В 1646 году королевская 
армия была окончательно разбита, а сам Карл I вынужден сдаться шотландцам, и те выдали 
его парламенту. Монархия пала. После казни короля в Англии была установлена так 
называемая индепендентская республика, продолжением которой стал режим военной 
диктатуры, известной под названием "протекторат Кромвеля".

За 1653-1658 годы Кромвель, пользуясь неограниченной властью, предоставил евреям 
особые привилегии, отменив все прежние ограничения на въезд их в Англию. С этих лет 
еврейский торговый центр перемещается из Амстердама в Лондон.

Через два года после смерти Кромвеля в Англии совершилась реставрация Монархии, 
которая приобрела уже конституционный характер. В 1649 году был принят закон, 
получивший название "Habeas corpus act" (Акт о гарантиях прав личности), а в 1689-м - Билль 
о правах, которые составили основу английской конституционной монархии.

Согласно этим законам, основной принцип христианской Монархии - Самодержавие - был 
уничтожен. Действительная власть в стране перешла к парламенту, который формировался 
в значительной части на еврейские деньги.

С этих лет экономика и политика Англии еще сильнее попадают под влияние евреев. При 
младших Стюартах, особенно при Карле II, евреи уже проникают в королевский двор. При 
Вильгельме III начинается новый приток евреев в Англию. Отношения между правительством 
и богатым еврейством становятся еще более тесными. Получивший рыцарский титул сэр, 
Соломон Медина сопровождает Вильгельма как советник в денежных делах. За ним следует 
Суассо - другая семья богатых еврейских финансистов. В царствование королевы Анны 
руководящим финансовым деятелем Англии становится Менассе Лопец. В первой половине 
XVIII века еврейские банкиры обеспечивают для Англии четвертую часть земельного займа. 
Главной фигурой здесь был Самсон Гидеон. В 1745 году он обеспечивает заем в 1,7 млн. 
фунт. стерл. - огромную по тем временам сумму. После смерти С. Гидеона фирма "Франсиз и 
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Иосиф Сальвадор" становится самой крупной финансовой силой Англии *1. 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.57-58. -

Таким образом, процесс развития иудейско-масонской цивилизации неизбежно усиливал 
разложение Западной христианской церкви. Идеи исключительности и вседозволенности 
избранных через протестантизм прочно укреплялись в общественном сознании европейского 
человека. Приняв еретическое учение Лютера или Кальвина, он окончательно отказывался 
от истинной Церкви, принимая ее иудизированный эрзац. Следующим логическим шагом в 
этом направлении явилось отрицание христианской Монархии, единственной организации, 
которая могла бы еще спасти мир от наступления иудейско-масонской цивилизации. 
Нидерландская и английская революции, казнь христианского Монарха Карла I стали той 
чертой, за которой торжество талмудического иудаизма в Западной Европе стало 
необратимым.

Глава 20

Масонство как орудие и инфраструктура иудейского влияния. - Талмудические и каббалистические корни вольных 
каменщиков. - Антихристианский, сатанинский характер масонских ритуалов. Глумление над христианскими Святынями и 
поругание Креста. Безуспешная борьба с масонством в Европе. - Вольные каменщики становятся неотъемлемой частью 
правящих элит европейских стран. 

Иудизация Христианства и расшатывание христианских Монархий Западной Европы создали 
благоприятную почву для существования тайных обществ и религиозных сект иудейско-
талмудического толка. Организации, которые ранее существовали тайно, начинают 
расширять сферу своего влияния. Потерявший истинную веру европейский человек 
становится легкой добычей иудеев, сатанистов и сектантов.

В XVIII веке самой массовой организацией такого типа становится масонство - тайное 
преступное сообщество, преследующее цель достижения мирового господства на основе 
иудаистского учения об избранном народе. Масонство возникло как своеобразная версия 
иудаизма, как новая псевдорелигия, призванная подменить традиционные христианские 
воззрения. Символика и обряды масонства базировались на основе иудаизма (прежде всего 
каббалы) и изуверских воззрениях иудаистских и сатанинских сект. Прямая связь иудаизма и 
масонства подтверждается признаниями самих масонов и иудейских деятелей.

Приведу некоторые из них:

"Масонство есть иудейское учреждение, которого история, степени, должности, лозунги и 
законы от начала до конца - иудейские" (раввин Исаак Уайз) *1.

"Каждая ложа есть символ иудейского храма, так же как и всякий мастер стула есть 
представитель иудейского царя, а каждый франкмасон должен олицетворять иудейского 
работника" *2.

"Главная задача франкмасонства - в том, чтобы прославлять иудейскую расу, неизменно 
сохранявшую божественную мудрость. Вверимся иудейской расе, не ведающей границ" *3.
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1 The Israelite of America. 1866. Aug. 3. 
*2 Энциклопедия масонства. Филадельфия, 1906. 
*3 La Simbolism. 1928. Jul. -

"Существует долг масонства перед Израилем со времен основания Соломонова храма, где 
Соломон и Хирам вместе восседали как первые Великие мастера. Не найдется никакого 
другого места, более подходящего, чем это (имеется в виду синагога. - О.П.) для масонского 
божественного служения, ибо масонство неразрывно связано с историей народа, которому 
принадлежит сей храм. Масонство родилось от Израиля" (речь раввина М.Г. Мерита на 
богослужении братьев Коринфской ложи А.Г. и А.М.О.К. в реформатской синагоге Оттавы) *1.

"Иерусалим, жертва революции, был разрушен, еврейский народ рассеялся, и с ним 
масонство распространилось по всей земле" (масон Базо. Исторические таблицы) *2.

"Цель масонства - символическое восстановление иудейского храма в Иерусалиме" *3.

Полностью взяв на вооружение иудейское учение об "избранном" народе и его 
исключительных "правах" на мировое господство, масоны прикрывали свои страшные 
преступления против человечества фразами о его самосовершенствовании и филантропии.

Ритуалы и символы масонства постоянно напоминают каббалу и еврейство: постройка 
Соломонова храма, воинство храма Соломона, печать царя Давида, два треугольника, 
составляющие звезду, пятиконечная звезда, названия различных степеней масонства 
(рыцарь Кадош, князь Иерусалима, князь Ливана, рыцарь медного змия). Слова молитвы 
масонов, выработанные ими на собрании лож, напоминают иудейские. Летосчисление у 
масонов самого распространенного шотландского ритуала было до конца XIX века 
еврейское. Книга известнейшего деятеля масонства А. Пайка, написанная в 1880-1881 годах, 
датирована им "5641 год от сотворения мира"; это летосчисление употребляется только в 
высших степенях масонства, тогда как в низших - к Христианской эре прибавляются 4000 лет, 
а не 3760, как принято у евреев *4. 

*1 Jewish Gardian. 1922. Apr. 12. 
*2 Фара. Масонство и его деятельность. Харбин, 1937. С.13. 
*3 Ценный сборник адонирамитского масонства, содержащий в себе катехизисы 
первых четырех степеней (1787). 
*4 Фара. Указ. соч. С.13. -

Однако не следует считать, что все масонские ложи были созданы только евреями. Реальное 
положение дел развивалось иначе и значительно сложнее. Стремительное (хотя и 
подспудное) наступление иудаизма на западнохристианское общество в ХV - XVII веках дало 
опасные плоды. В странах Западной Европы возник слой людей (неевреев) с 
иудизированным сознанием, мыслящих не по-христиански, а талмудически. Люди эти 
считали себя особенными, избранными и стремились объединяться между собой подобно 
иудеям, считая себя "просвещенными светом истины", а всех остальных - людьми второго 
сорта, невежественными, профанами, "непросвещенными". Воспроизводился талмудический 
принцип разделения всех на иудеев и гоев.

Культивируя свою "избранность", они, возможно, понимали нелепость подобных 
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представлений и поэтому открыто не афишировали их, а стремились собираться тайно. 
Своими предшественниками они стремились объявить всех мировых мудрецов, священников 
и жрецов древних религий, владевших якобы истиной бытия и передавших это тайное знание 
им.

Возникнув на первых порах почти без участия или при небольшой поддержке иудеев, 
масонство уже через некоторое время в большинстве своем подпало под их полный 
контроль. И это было вполне естественно, ибо они использовали единую идеологию и общий 
символический язык.

Некоторые масоны сами считают своим родоначальником сатаниста Каина. Извращая 
Священное Писание, вольные каменщики объявляют настоящим отцом Каина не Адама, а 
дьявола, благодаря которому "благороднорожденная" душа Каина, "как искра Люцифера - 
Денницы, бесконечно возвышалась над душой Авеля, сына Адама". *1

Масоны любят говорить о древности своей организации, утверждая, что имеются документы, 
подтверждающие существование масонских лож еще с 1155 года *2 и даже раньше. Однако 
документов этих никто не видел. Реально же о древности масонства можно говорить только в 
смысле наследования древней иудейской традиции поклонения силам зла. Как писал 
известный историк масонства граф Лекуте-де-Кантеле, "почти все тайные общества 
представляют собой звенья одной длиннейшей цепи, тесно соприкасаясь друг с другом. 
Источник этих обществ один Восток, великая колыбель всех человеческих верований и 
суеверий. Но все общества эти в то же время при всем кажущемся их разнообразии 
представляют собой нечто иное, как разветвления одного дерева, и дерево это - масонство. 
Оно - центральный питомник, из которого производятся все высадки на сторону, и потому 
весьма сомнительно, чтобы могли когда-либо существовать иные тайные общества или 
секты, члены которых не были бы в то же время и масонами или по крайней мере не 
зависели бы от центрального органа великой масонской тайны. Доказательством тому 
служит обстоятельство, что все они созданы по одному общему плану и имеют два учения: 
одно общее - для внешних и другое - частное, тайное, известное только немногим 
посвященным, которых не следует искать на высших степенях посвящения; но именно они, 
эти "негласные" члены масонства, и держат в своих руках все, чем живут и движутся все эти 
тайные организации". 

*1 См. легенду об Адонираме в кн.: Нилус. С.А. Великое в малом и антихрист, 
как близкая политическя возможность: Записки православного. Царское Село, 
1905. С.498-511. 
*2 Фара. Указ. соч. С.6. -

Мистическая цепь мировой иудейской традиции зла и сатанизма в начале XVIII века 
воплотилась в создании многочисленных масонских лож. Первая документально известная 
масонская организация возникла в день Святого Иоанна, 24 июня 1717 года в Лондоне в виде 
Великой ложи Англии. Своей целью ложа объявила "содействие распространению более 
нравственной жизни". На самом деле за этой ширмой началась большая работа по 
распространению иудейского влияния сначала на Англию, а затем и на другие страны. Число 
масонских лож быстро росло. Уже в 1724 году их было 53, а в 1739-м - 109. Из них 4 
находились вне Англии: в Мадриде, Гибралтаре, Бенгалии и Париже *1. 

*1 Шустер Г. Указ. соч. М., 1996. Т.2. С.20. Репринт. -
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Уже в первые годы становится ясно, что масонские ложи стремятся уловить в свои сети 
представителей правящей элиты. В 1721 году великим мастером становится герцог Монтегю, 
в 1723-м - граф Альбрехт фон Шаумбург-Липпе, в 1731-м - герцог Франц Лотарингский 
(впоследствии супруг императрицы Марии Терезии). Один за другим в масонские ложи 
вступают герцог Ричмонд, лорд Пейсли, сэр Томас Пренденгаст, граф Инквин, граф Далкейт, 
шестеро сыновей короля Георга III Английского и многие другие известные личности того 
времени.

В 1739 году Д. Андерсен, составитель книги масонских уставов, вручает ее наследнику 
британского престола принцу Уэльскому, который благосклонно ее принял, взяв масонов под 
свою защиту и опеку. Книга, переданная принцу, на долгие годы стала главным масонским 
документом под названием "Устав Андерсена". В этом уставе в обиход масонов были 
введены их главные ритуальные понятия. Кроме слов "масонская ложа", в качестве синонима 
использовались понятия "академия" и "сообщество".

В 1736 году Великая ложа возникла в Париже. Как и в Англии, масоны стремились вовлечь в 
нее представителей высшего света и значительно преуспели в этом. В 1743 году принц 
Людовик Бурбонский, граф Клермонский, близкий родственник французского королевского 
двора, был избран великим мастером.

К середине XVIII века масонство охватило все главные европейские страны, прежде всего 
Германию, Швецию и Россию, испытывая определенные трудности в Италии, Испании и 
Португалии.

В течение XVIII и в начале XIX века сформировалась сложная всеобъемлющая структура 
масонских орденов, куда вошли: 

●     масонство древнего шотландского ритуала (33 степени),
●     Орден розенкрейцеров,
●     Орден иллюминатов,
●     Орден храма (рыцарей тамплиеров),
●     Орден рыцарей Св. Иоанна,
●     Орден Мальтийских рыцарей,
●     Орден рыцарей Св. Гроба,
●     оккультная церковь Св. Грааля,
●     Герметическое братство света,
●     Орден Св. королевского Свода Енохова,
●     ритуал древнего и начального масонства (33 степени),
●     ритуал Мемфис (97 степеней),
●     ритуал Мицраим (90 степеней),
●     ритуал Сведенборга,
●     Орден мартинистов.

Наибольшее распространение получили ложи шотландского ритуала. Иерархические ступени 
членства в этих ложах достигали 33 уровней. Самый низкий разряд масонства составляли 
первые три степени Иоаннова масонства *1 (ученик, подмастерье, мастер), иначе они еще 
назывались символическими и универсальными. Масоны этих степеней (составлявшие 
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большую часть членов лож) не знали истинных целей масонства, но постепенно 
приготовлялись к принятию их тайн. Среди масонов этих степеней встречалось немало 
обманутых, сбитых с толку людей, добрых и честных. 

*1 Иоанново масонство называется еще голубым, по цвету облачений и 
украшений. Покровителем его сами масоны кощунственно считают Иоанна 
Крестителя. Годовым храмовым праздником у этих масонов считается 24 июня. -

Эти люди часто использовались в масонстве в качестве прикрытия или ширмы. Тем не менее 
через определенное время из них отбирались "достойные" занять 4-ю и 5-ю степени - 
тайного и просвещенного мастера или возвышенного и совершенного мастера. Этим 
мастерам уже приоткрывали завесу тайных дел масонства, и они в некоторых случаях 
являлись соучастниками масонских преступлений.

Следующая категория составляла шотландский капитул - рыцарь священной дуги (6°) и 
рыцарь священного свода (7°), за ним следовал капитул Роза и Крест (8°- 11°), охватывавший 
рыцаря меча, рыцаря Иерусалима, рыцаря орла и пеликана. С этих категорий уже отчетливо 
прослеживались иудейские корни масонства, одна из главных целей которого - 
символическое восстановление иудейского иерусалимского храма. Масоны с 12° по 20° 
относились к разряду сената, или совета. В него входили следующие ступени: рыцарь 
красного орла (12°), храмовой рыцарь (13°), рыцарь тубернакула (14°), рыцарь медного змия 
(15°), указатель истины (16°), рыцарь Андрея Шотландского (17°), рыцарь Кадош (18°), 
рыцарь королевской тайны и великий инспектор (принц Хиродим) (19°).

12-я степень имеет чисто иудейское происхождение, 13-я- 18-я - деистическо-иудейское, 19-я 
- мистическо-апокалипсическое. Особое место в разряде совета означает степень рыцарь 
Кадош. Кадош в переводе с древнееврейского "святой". Применительно к этой степени 
название "Кадош" означает глумление над христианским пониманием Святости. Эту степень 
получает заслуживший высшее доверие масон, которому уже открыто поручают проведение 
различных тайных операций. Кадошей отличают жестокость, цинизм и неразборчивость в 
средствах.

Степень Кадоша считается у масонов особенной. "Черный папа" масонства А. Пайк посвятил 
ей целую книгу, раскрыв всю градацию и содержание этой степени. По его мнению, Кадош - 
"превосходный человек, по преимуществу освобожденный от всяких предрассудков" *1. 
Другой видный масон - Шарль д'Ольне рассказывает, что мораль Кадоша состоит в 
следующем: "Я, ничего кроме меня, все ради меня, все для меня и при помощи всех средств, 
каковы бы они ни были" *2. При посвящении в степень Кадоша масоны зажигают 13 свечей, 
что символизирует Тайную Вечерю, на которой вместе со Спасителем присутствовало 13 
человек. Причем 13-я свеча - в честь Иуды, предавшего Христа.

По мнению исследователя масонства Г. Бостунича, степень Кадоша - степень мести. В 
символической форме масоны постоянно мстят христианам за казнь одного из своих 
духовных предшественников гроссмейстера тамплиеров Якова де Моле; издеваются над 
куклой, изображающей короля французского Филиппа Красивого и потом сжигают ее. Как при 
приеме в Орден тамплиеров требовалось отречение от Христианства и оплевывание Креста, 
так и при вступлении в степень рыцаря Кадоша вменяется в обязанность заниматься 
поруганием христианских Святынь. *3 
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*1 Pike A. Ritual of knight Kadosh... Charleston, 1879. P. 449. 
*2 Do l'Aulnaye С. Thuilleur de l'Ecossisme. Paris, 1821. P. 219. 
*3 Бостунич Г. Масонство в своей сущности и проявлениях. Белград, 1928. Ч.1. 
С. 179-180. -

Степени с 21-й по 30-ю, составляющие категорию Верховного Совета, принадлежат к разряду 
сатанинско-мистических. На уровне этих степеней творятся "черные мессы", совершаются 
герметические и каббалистические действа непосредственного общения с сатаной. Масоны 
этих степеней являются главными хранителями оккультных знаний. Все они называются 
патриархами (правильнее сказать, черными патриархами), возглавляющими определенные 
направления антихристианских сатанинских сил: 

●     (черный) патриарх Великий инсталлятор,
●     (черный) патриарх Консерватор,
●     (черный) патриарх Восхвалитель,
●     (черный) патриарх Истины,
●     (черный) патриарх священных ведант,
●     (черный) патриарх Великой Изиды,
●     (черный) патриарх Мемфиса,
●     (черный) патриарх Мистического града,
●     (черный) патриарх Гроссмейстер.

Высшие сатанинско-мистические степени занимали представители еврейства, высшего света 
и политической элиты.

Наконец, три высших степени (31-33) шотландского ритуала составляли члены Верховного 
Святилища, осуществлявшего стратегическое планирование подрывной деятельности 
масонства против Христианства, Монархии, национальных государств.

Членами Верховного Святилища являлись:

Великий инспектор инквизитор командор (31°), - ответственный за работу с масонскими 
кадрами, расширение их и пропаганду масонства во всем мире;

Принц Мемфис, или Принц королевской тайны (32°), - главный ответственный за оккультную 
деятельность против Христианства, своего рода Верховный жрец сатанизма в рамках 
шотландского ритуала;

Генерал Великий Консерватор, или Инспектор (33°), - генеральный руководитель всей 
масонской деятельности ордена и стратегических программ против Христианства.

Кроме перечисленных мной видимых степеней, существуют и так называемые степени 
невидимые. Такие степени придавали некоторым масонам особые полномочия для 
выполнения специальных абсолютно тайных поручений. Право предоставлять такие 
полномочия имели высшие руководящие органы мирового масонства, стоявшие над 
масонскими орденами. Чаще всего эти организации, пользуясь бесконтрольностью и мощной 
поддержкой еврейских финансовых кругов, присваивали себе неограниченную власть 
казнить и миловать. Состояли эти организации преимущественно из евреев.
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К началу XX века иерархическая структура степеней шотландского ритуала упростилась. 
Усовершенствовав систему первоначального подбора кандидатов в ложи, масонское 
руководство сократило число действовавших степеней. Была исключена вся лестница с 4-й 
по 17-ю ступень. С 3-й ступени масонского мастера сразу же посвящали в 18-ю ступень 
иудейского рыцаря Кадоша. Сокращались (или уходили в глубокое подполье) степени 19-29, 
связанные с сатанинско-оккультными ритуалами. Их функции частично переходили к Кадошу, 
а большей частью - к обладателям 30-й-33-й степеней. Такое усовершенствование 
масонской иерархии позволило лучше сохранять масонскую тайну, ибо подавляющее число 
братьев теперь находились на первых трех ступенях.

Деятельность масонов регулируется системой сложных ритуалов. Все они, начиная с 
посвятительного, имеют характер иудейского ритуала общения с сатаной и поругания 
Христианства, только для нижестоящих это сделано в виде непонятных символическо-
мистических актов, а для вышестоящих - как откровенный оккультно-сатанинский обряд. Уже 
в посвятительном ритуале новоиспеченному масону предлагается сделать надрез на руке и 
выдавить несколько капель своей крови в сосуд с вином, совершая таким образом 
символическое кровавое жертвоприношение. Как пишет немецкий масон Мерцдорф, "это 
испитие крови, не вина, существует в действительности. Вытекающая из надреза на 
большом пальце кровь (неофита) каплет в чашу с вином, из которой после этого все 
присутствующие пьют. Осадок сохраняется в особом фиале до следующего раза, так что 
таким образом смешивается кровь всех прежних тамплиеров" *1.

В ритуальных действиях масонов, усиливаясь от степени к степени, постоянно 
присутствовала идея мести Христианству. Постоянно повторялись древнееврейские слова: 
"Некам, некам, некам Адонай" ("Месть, месть, месть бога Адоная").

Главным условием деятельности масонов всегда были тайна и конспирация. Нижестоящий 
масон не знает тайны вышестоящих степеней и личности своих начальников. Вольный 
каменщик, раскрывший секреты ордена, подлежал смертной казни. Каждый член ложи давал 
клятву хранить тайну под страхом смерти. XVIII век дает множество примеров тайных казней, 
совершенных масонами над своими провинившимися братьями. В XIX веке число таких 
случаев несколько сокращается, но сами убийства приобретают изощренно-жестокий 
характер.

Широкую известность приобрели показания католического священника и миссионера, 
скрывшегося под инициалом Э., опубликованные в католическом журнале "Эммануэль" *2. 

*1 Bauhutte, 1879. S. 13. 
*2 Emmanuel, iahrgang 32. 1924. N1/2. -

В 1867 году этот священник собирал в Париже пожертвования в пользу своей миссии. 22 
декабря, в 10 часов вечера, он был внезапно вызван к умирающему. Когда он сел в 
присланную за ним карету, ему под угрозой направленного на него оружия завязали глаза, и 
в таком виде после более чем часового путешествия он был привезен в незнакомый ему дом 
и приведен в комнату, где после снятия повязки он узрел себя в роскошно обставленном 
помещении, а вместо ожидаемого умирающего перед ним находился на вид совершенно 
здоровый старый господин. На удивленный вопрос священника этот господин ответил ему, 
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что он и есть умирающий, ибо, приговоренный тайным обществом, к которому принадлежал, 
к смерти, он через час должен умереть! Причиной смертного приговора было то 
обстоятельство, что он, сам в течение 28 лет действенный член этого общества, отказался, 
когда на него пал жребий, отправить на тот свет достойного старого прелата, и вследствие 
этого по статутам общества сам обречен на смерть. Но так как при своем вступлении в 
общество он отказался принести клятву ни при жизни, ни при смерти не принимать духовного 
утешения и общество, заинтересованное иметь в своих рядах столь влиятельную особу в 
виде исключения в этом отношении согласилось на уступки, то теперь, в минуту его смерти, 
общество "рыцарски" пошло ему навстречу касательно просьбы о предсмертном духовном 
напутствии. Он совершенно спокойно объяснил духовнику, что смерть будет ему причинена 
при помощи особой небольшой железной вилки, острия которой одновременно протыкают 
обе шейные артерии и таким образом причиняют смерть, не оставляя по себе 
подозрительных, бросающихся в глаза ран. Он сам (старый господин) подобным образом 
отправил на тот свет или видел отправление около 50 не сдержавших клятвы отщепенцев 
или иных неугодных ордену лиц. Труп потом бросают в реку, и, так как он в воде обычно 
распухает, два маленьких укола вилки становятся почти невидимыми, так что, когда труп 
выплывает, нашедший его врач ставит диагноз самоубийство или несчастный случай.

За этим рассказом последовала исповедь, которая заняла больше положенного часа, так что 
нетерпеливо ожидавшие члены тайного общества должны были еще накинуть 20 минут, но и 
их не хватило исповедать все совершенные кощунства, убийства и злодеяния. Так как у 
священника не было с собой Святых Даров, то он дал приговоренному в виде утешения 
бывшую при нем реликвию - частицу Святого Креста. Смертник попросил в заключение 
духовника, если возможно, разыскать его семью - жену Клотильду и двух дочерей, из которых 
одна уже поступила в монастырь, чтобы замаливать грехи отца, и сообщить им, что он умер 
примиренным с небом. Затем приговоренный написал на внутренней крышке молитвенника 
священника несколько прощальных строк жене, которые подписал именем Федор. Когда 
священник должен был уйти, ему предложили за роскошно накрытым столом подкрепиться, 
но он отказался, опасаясь отравления. Опять с завязанными глазами он был уведен, 
посажен в карету и после многочасовой езды высажен. Когда он снял повязку с глаз, то 
увидел, что находится в нескольких часах ходьбы от Парижа. По прошествии некоторого 
времени он разыскал в знаменитом парижском морге труп того, кого исповедовал при столь 
неожиданных обстоятельствах. Он числился, как и было предсказано, как выловленный из 
Сены утопленник. Ошибки быть не могло, ибо священник узнал свою реликвию, привязанную 
к трупу. Тогда он отыскал семью казненного и узнал, что их кормилец был масоном.

Антихристианская, сатанинская деятельность масонских лож, страшные преступления, 
которые они творили по всей Европе, вовлекая в свои ряды множество влиятельных людей 
из высшего света и политической элиты, вызывали беспокойство у Церкви и государственной 
власти. Однако, понимая опасность масонства, западноевропейские власти не были 
достаточно последовательны в борьбе с ним. Сказывались проникновение вольных 
каменщиков во все жизненные центры монархических государств и иудизация самой 
Христианской Церкви.

Тем не менее и государства, и Церковь первое время пытались одолеть масонство. 
Европейские Государи запрещали масонство и даже казнили его руководителей.

Ниже приводится хронологический список государственных мероприятий против масонства в 
европейских странах: 
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●     1725 г. - запрещение масонства во Франции. (В этот же год учреждается первая ложа в 
Париже.)

●     1736 г. - основание Великой ложи во Франции.
●     1737 г. - французская полиция запрещает собрания масонов.
●     1738 г. - запрещение масонства в Голландии (возникло в 1734 г.) и Швеции (возникло в 

1735-м).
●     1740 г. - король Испании Филипп V издает Указ против масонства (возникло в 1728-м).
●     1740 г. - гроссмейстер Мальтийского ордена запрещает въезд масонов на остров 

Мальту.
●     1745 г. - правительство Республики Берн запрещает масонство специальным указом.
●     1748 г. - Оттоманская Порта препятствует введению масонства в Турции.
●     1749 г. - лорд Дервентвотер, первый великий мастер масонского ордена во Франции, 

казнен на эшафоте за преступления.
●     1751 г. - Фердинанд IV Испанский запрещает масонство в своих государствах.
●     1801 г. - император Франциск II запрещает масонство в Австрии.
●     1822 г. - Указом Александра I масонство запрещается в России.
●     1823 г. - королевским Указом масонство запрещено в Португалии.

После наполеоновских войн государственная борьба против масонов в большинстве 
европейских стран (кроме России) практически прекратилась. Вольные каменщики стали 
неотъемлемой и самой влиятельной частью правящих элит Европы. Несколько дольше 
сопротивлялась Церковь. Причем со стороны католицизма борьба с масонством велась не 
столько за христианские ценности, сколько за власть и влияние на общество. Ватикан не 
хотел делиться с масонами своим влиянием на души миллионов верующих. Однако за 
кулисами этого противостояния католические иерархи шли на постоянные уступки масонству, 
осуществляя тайный сговор то с одним, то с другим масонским орденом, В XX веке этот 
сговор завершился официальным признанием масонства и разрешением католикам входить 
в масонские ложи. Фактически борьба католицизма против злейшего врага Христианства - 
масонства закончилась в конце XIX века.

Вот основные факты непоследовательной борьбы католицизма с масонством: 

●     1737 г. - папа Климент XII осуждает масонство.
●     1738 г. - папа Климент XII объявляет буллу "In Eminenti Apostolatus specula", впервые 

отлучающую от Церкви масонов и их последователей.
●     1739 г. - инквизиция преследует масонов во Флоренции.
●     1743 г. - по приказу инквизиции, поддержанной королем Иоанном V, масоны в 

Португалии подвергаются пыткам и сожжению.
●     1751 г. - булла папы Бенедикта XIV "Providas Romanorum Pontificum" против ордена 

масонов.
●     1814 г. - эдикт папы Пия VII против масонства.
●     1825 г. - папа Лев XII осуждает масонство в булле "Quo graviora".
●     1832 г. - энциклика папы Григория XVI против масонов.
●     1846 г. - энциклика "Qui pluribus" папы Пия IX против тайных обществ.
●     1849 г. - энциклика "Quibus qnantisqne et nascitis nobiscum" папы Пия IX против тайных 

обществ и масонства.
●     1854 г. - энциклика папы Пия IX "Singulari quantum" против масонства.
●     1863 г. - энциклика папы Пия IX "Quanto Conficiamen" против тайных обществ.
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●     1864 г. - энциклика папы Пия IX "Quanto Cura" против масонства.
●     1873 г. - энциклика папы Пия IX против масонства.
●     1884 г. - булла папы Льва XIII "Humanum genus" против масонства.
●     1892 г. - энциклика папы Льва XIII против масонства.
●     1981 г. - папа Иоанн Павел II официально разрешает католикам состоять членами 

масонских лож.

Что касается протестантских церквей, то они в силу своей близости к иудаистским 
воззрениям с самого начала поддерживали масонство, видя в нем надежного союзника. 
Неудивительно, что именно протестантские страны - Англия, германские княжества, Швеция - 
стали главными рассадниками масонства.

Распространившись по всему миру, масонство стало в нем инфраструктурой иудейского 
влияния и пропаганды талмудической идеологии. То, чего в культурной, духовной сфере не 
мог сделать иудей, легко осуществляли вольные каменщики, имевшие с ним общую 
идеологию. 

Глава 21

Розенкрейцеры. - Их антихристианская направленность. - Сатанизм и каббала. - Мошенничество и аферы. - 
Святотатственное отношение к Иисусу Христу. - Поругание Креста. - Занятие магией и колдовством. 

Для полного понимания антихристианского, сатанинского и шарлатанского характера 
деятельности масонских лож покажу ее особенности на примере Ордена розенкрейцеров. *1 
Этот орден относится к элитным организациям масонства. Его братья считают свое членство 
выше членства в любых других масонских орденах. Хотя члены общества видят свои корни в 
глубокой древности, документально подтверждается его существование только с середины 
XVIII века. 

*1 В главах 21 и 22, кроме указанных в сносках, использованы документы и 
материалы архива Свято-Троицкого монастыря (Джорданвилль, США), Особого 
Архива СССР (Ф. 1412, оп. 1, д. 5297), книг: Притус. Бр. Краткая сводка данных 
по истории Братства Креста и Розы. Шанхай, 1933; Аб. Баррюэль. Записка по 
истории якобинизма. -

Братство золотых розенкрейцеров возникло в 1757 году в городе Франкфурте-на-Майне, бывшем 
тогда одним из главных центров иудаизма, давшего иудейскому миру банкиров Ротшильдов. 
Дальнейшее распространение этого ордена осуществлялось точно в тех городах, где было сильно 
влияние иудейских общин. В 1761 году розенкрейцеры появляются в Праге, в 1773-м - в Верхних 
Лужицах и Силезии, а в 1775-м открывают свою штаб-квартиру в Вене. Через несколько лет крупная 
организация розенкрейцеров возникает в Берлине, распространяя свое влияние на северные 
германские княжества и Россию.

Своих последователей розенкрейцеры привлекали обещаниями всяческих чудес и 
обеспечением земных благ. По всей Европе распускались слухи о том, что 
новый орден обладает истинной мудростью, разрешает все загадки бытия и в 
своих высших степенях обучает изготовлению камня мудрости. Розенкрейцеры 
не только не опровергали эти слухи, но открыто заявляли, что это так и 
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есть на самом деле. "Счастливый брат, - говорилось в одном Своих 
последователей розенкрейцеры привлекали обещаниями всяческих чудес и 
обеспечением земных розенкрейцеровском документе, - ты обладаешь всем, что 
может тебя осчастливить и временно, и навеки. Тебе без всякого понуждения повинуется 
послушная природа. Она отдает тебе свои силы. Ты обладаешь знаниями и могуществом, 
тебе разрешено снова извлечь наружу свет, обратившийся внутрь под налетом греха, снять 
всю накипь, освободить тело от всех его твердых оболочек, сделать его прозрачным и 
привести его к высшему совершенству". На заседаниях розенкрейцеров алхимия и 
оккультные науки соседствуют с каббалой и чтением отдельных книг Талмуда, 
признаваемого розенкрейцерами высшей мудростью человечества.

Слухи о том, что розенкрейцеры обладают высшей тайной и властью над миром духов, 
умением делать золото, привлекло в орден множество мошенников и авантюристов, а также 
обедневших представителей высшего света, желавших чудесным образом поправить свои 
дела.

В 1778 году руководителем розенкрейцеров становится крещеный еврей Иоганн Вельнер 
(1732-1800), человек явно шарлатанского склада, превративший орден в коммерческое 
предприятие, акции которого росли по мере принятия в ряды братьев прусского кронпринца и 
ряда других влиятельных особ Германии и зарубежных государств *1. 

*1 У Вельнера был разработан даже план вовлечения в ряды розенкрейцеров 
Наследника русского Престола Павла. Как известно, Екатерина II, узнав об этом 
по секретным каналам, очень возмутилась и приказала российский филиал 
ордена закрыть, а его руководителей наказать (см. об этом мою книгу "Тайная 
история масонства", гл. 2). -

Как вынужден был признать даже масонский историк Г. Шустер, <собственно душой всех 
розенкрейцеров был Вельнер. Ловкий и бесстыдный, лицемерный и навязчивый, никогда не 
останавливавшийся перед ложью и клеветой, где они могли сослужить ему службу, то 
льстивый, то требовательный, смотря по обстоятельствам, - этот человек предался 
"служению высшей и благороднейшей истине", как он ее понимал, и сделал орден орудием 
собственного честолюбия>.

Полчища духовидцев и мистических темных личностей при прусском Дворе возрастали со 
дня на день. "Кто не принадлежал к ним, не имел шансов на повышение. Финансы страны, 
юстиция, религиозные и школьные дела очутились всецело в руках розенкрейцеров. Вскоре 
они овладели также и торговым и таможенным законодательством, а также внешней 
политикой". *1 Масонский историк не договаривает, что в результате такой деятельности 
многие жизненно важные центры Пруссии оказались под влиянием еврейских купцов и 
иудейской общины в целом, Как выяснилось впоследствии, с помощью розенкрейцеров 
(услуги их, и прежде всего самого Вельнера, оплачивались) иудейские банкиры установили 
полный контроль над финансами Пруссии и некоторых других германских княжеств. При 
поддержке розенкрейцеров главным финансистом прусского короля Фридриха II стал иудей 
Даниэль Ициг. Руководители Розы и Креста способствовали установлению финансового 
могущества Ротшильдов и т.д. 

*1 Шустер Г. Указ. соч. С.98. -
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Однако главными преступлениями розенкрейцеров были не мошенничества и поддержка 
финансовых махинаций иудейских банкиров. Основная задача ордена состояла в борьбе 
против Христианства и в дискредитации духовных ценностей Нового Завета.

Уже вступление нового члена в Орден розенкрейцеров обставлялось воистину сатанинским 
ритуалом. Неофита символически умерщвляли, "очищали его дух" и "очищенным" 
возвращали к жизни. Затем вступающий в орден клялся соблюдать тайны розенкрейцеров 
(даже на исповеди) и одновременно обещал не иметь ни одной тайны от руководителей 
ордена, обязуясь сообщать им все известные ему секреты, т.е. превращался в осведомителя.

По поводу обязанности каждого члена организации розенкрейцеров быть осведомителем в 
ордене существовала специальная инструкция, в которой говорилось:

"Так как в мире не существует ни одной тайны природы, ни одной тайны истинного искусства, 
которая бы уже не была известна высшим чинам ордена, и, следовательно, такое сообщение 
может принести пользу не ордену, а одному только брату, делающему его, ибо не только его 
право собственности ничем не будет нарушено, но это поведет к его скорейшему 
преуспеянию в ордене и к лучшему употреблению его тайны, то ввиду этого нет никакого 
основания умалчивать о ней, в противном случае это свидетельствовало бы о преступном 
недоверии к ордену или о жалкой зависти, что недопустимо для розенкрейцеров. Директора 
кружков должны убедительно разъяснять это вновь поступающим братьям и вместе с тем 
предупреждать их, что от высших чинов ордена по самой природе их ничто не остается 
сокрытым и, следовательно, если бы они пожелали, то немедленно узнали бы, не обладает 
ли брат какой - либо тайной, которой он не желает выдать. Это должно успокоить совесть 
тех, которые узнали от кого-либо тайну, причем дали обет молчания, поклявшись или даже 
призвав на себя проклятие в случае ее выдачи. Такому брату нужно поставить на вид:

а) что имеющееся в регламенте указание выполнения шестого пункта относительно клятвы 
гарантирует ему, что этой тайны не узнает никто в ордене, кроме высшего 
председательствующего главы ордена;

б) что последний не только уже заранее знает тайну, но если пожелает, то узнает и то, что 
сообщающий брат обладает ею и она, следовательно, не откроет ничего неизвестного уже 
заранее;

в) что так как каждый брат живет только для ордена и составляет одно целое с орденом, то, 
следовательно, он открывает свою тайну только самому себе.

Под тайной, кроме того, что относится к самому существу ордена, подразумевается также: 

1.  Все, что имеет близкое или отдаленное отношение к ордену и может оказаться для 
него вредным или полезным.

2.  Всякая измена брата ордену, в чем бы она ни состояла и как бы ни проявилась.
3.  Все беседы между братьями, о которых братья не должны умалчивать, но немедленно 

доносить своему непосредственному начальнику.
4.  Все запрещенные деяния и всякое противозаконное поведение брата, о которых точно 

так же тайно или публично должно быть сообщено начальству".
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После клятвы новичок подходил к мастеру, который знакомил его с магическими словом, 
знаком и жестом разряда (степени) *1 ученика золотых розенкрейцеров. Каждый разряд имел 
свое слово на древнееврейском языке. Затем новичок платил взнос за посвящение (а в 
дальнейшем членские взносы), получал оружие, значок, шифр для секретной 
корреспонденции и ключ к ней. На значке по-древнееврейски было начертано орденское имя 
брата, созданное во время каббалистического ритуала. 

*1 Всего у розенкрейцеров существовало 10 разрядов (степеней): ученический, 
теоретический, практический, философский, минорес, маджорес, адептус 
эксептус, магистерский, магус, Соломонов. -

Орденская наука разряда ученика начиналась с разъяснения ему "мистической скрижали" и 
знакомства с алхимическими знаками. В теоретическом разряде изучалась теория алхимии. 
В практическом - делали первые попытки создавать новое вещество. В философском 
разъяснялись основы каббалистики.

В разряде минорес розенкрейцеры учились (конечно, безуспешно) совершать чудесные 
исцеления и растворять золото в царской водке.

В маджорес "делали" золото из растворенных в царской водке составов.

В разряде адептус эксептус получали теоретические сведения о камне мудрости, каббале и 
магии.

Магистерский разряд давал им звание магистра в алхимии, каббале и магии и предоставлял 
им право заниматься колдовством.

Разряд магус делал их по званию магами, чародеями, профессиональными колдунами. 
Главой всех магов и колдунов был главный маг, он же и управлял орденом. Работа велась в 
ложах (кружках), причем члены одного кружка не знали братьев других кружков. 
Соответствующим образом не были известны и начальники.

Главный маг и колдун и другие маги и чародеи чувствовали себя господами не только 
ордена, но и всего живущего на Земле, считая себя равными Богу и Его Апостолам. В тайном 
уставе разряда магов говорилось:

"Наши маги не занимаются простой магией. Наша магия не натуральная магия, ибо 
последнюю знают у нас все философы (4-й разряд). Это не черная магия, ибо последняя - 
создание черта, а ни один черт не выносит вида наших магов. Это не так называемая белая 
магия, которая проявляет свое действие при участии так называемых добрых духов, которые 
еще недостаточно чисты для того, чтобы предстать пред Господом; наша магия - истинная 
божественная магия, в силу которой мы, подобно Моисею и Илии, входим в личные 
сношения с Богом или общаемся с Ним чрез очистившихся в божественном огне духов. Мы 
обладаем двумя основными премудростями Иеговы: сотворением и разрушением всех 
природных вещей. Подобно Моисею, мы можем превращать в прах целые города лишь при 
помощи звуков музыки. Мы можем повелевать Солнцу, Луне, звездам и ветрам; подобно 
Пророкам, мы можем воскрешать мертвых, мы можем преображать звезды и переставлять 
их на другие места".
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Более глубокое изучение-магических трактатов розенкрейцеров свидетельствует о том, что 
даже Иисуса Христа они считали учеником Ордена розенкрейцеров, а значит, масоном, 
таким образом, подобно иудеям, отрицая Божественное происхождение Спасителя.

В одном из трактатов розенкрейцеров утверждается следующее:

"Естественно, что для этого (получения великих знаний. - О.П.) Он (Иисус Христос. - О.П.) 
своими учителями избрал не профанов, а высших членов братства, с начала веков ведших 
подготовительную для Него работу. <...>

Период Его земной жизни до Его прихода на крестный путь Священным Писанием освещен 
очень глухо, а именно этот период Он посвятил учению в разных странах, и главным образом 
в нашем Высшем Храме в Египте".

Розенкрейцеры святотатственно и кощунственно заявляют, что Спаситель был удостоен ими 
высшей степени посвящения, т.е. получил звание великого мага. Извечно существовавшее 
братство розенкрейцеров, по их учению, выше Сына Божия, так как оно существовало 
задолго до Него. "Верховные мастера Великого братства, - излагается в трактате 
святотатцев, - образовали Великую эзотерическую Белую ложу... ядро которой... 
образовалось одновременно с зарождением человечества".

В тайных документах Ордена розенкрейцеров, которые хранились только у начальников и не 
давались братьям для переписывания, а в случае опасности сжигались, проводилась такая 
мысль, что Христос есть во всех, т.е. Христос может быть и в христианине, и в 
последователе иудейской религии, и в язычнике. Поэтому христианами должны называться 
не только те, которые приняли христианское крещение, но и все имеющие в себе Христа.

Также святотатственно и кощунственно розенкрейцеры заявляют о принадлежности к 
масонству Святых Пророков и Апостолов: "Его, Иисуса Христа, ближайшие помощники - 
Апостолы и великие Пророки, бывшие до Него, как, например, Илия и Иоанн Креститель, 
были нашими братьями". Соответствующим образом и сама Христианская Церковь, по 
учению розенкрейцеров, является их созданием.

Особому поруганию у розенкрейцеров подвергается христианский крест. Из символа 
спасения и искупления падшего человечества крест в учении розенкрейцеров превращается 
в символ природы и совокупления. Вертикальная линия креста, по учению розенкрейцеров, 
изображает мужское, оплодотворяющее начало, в ней видели фаллические формы и 
наделяли ее священным смыслом. Горизонтальная линия креста символизирует женское 
начало. Таким образом, крест у розенкрейцеров имеет противоположный Христианству 
смысл, ибо в иудаизме предстает символ "падения человечества в материю". Не менее 
богохульно объясняется изображение на кресте розы в эмблеме розенкрейцеров. По их 
учению, роза символизирует женское начало, а крест - мужское.

Создав себе широкую рекламу, Орден розенкрейцеров привлек к себе большое количество 
желающих делать золото, повелевать природой и людьми. Розенкрейцеровская "наука" 
стоила очень дорого. Многие истратили на нее целые состояния. Руководство беззастенчиво 
обирало своих членов, привлекая в орден преимущественно богатых людей. Шли годы, и 
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многие убеждались, что обещанных чудес они не получат.

============
ВСТАВКА Фото 4 Божий суть враги: жидове, еретицы, держащие кривую веру.
Святой Феодосии Печерский (слева) 
============ 

В середине 80-х годов XVIII века в Ордене розенкрейцеров разгорелся публичный скандал. 
Один из магов ордена - личный легат Вельнера фон Шредер (крещеный еврей, настоящая 
фамилия - Сакердос), не поделив со своим великим магом доходы от разных мошеннических 
предприятий, послал своему высокому повелителю письмо, в котором обвинял его и орден в 
обмане. Одновременно с обвинением Шредера против ордена выступили множество людей, 
пострадавших от его мошенничеств. Чтобы замять скандал, Вельнер приказал приостановить 
все розенкрейцеровские работы и собрания.

С мошенническими проделками Вельнера могли соперничать только аферы двух других 
известных розенкрейцеров, также крещеных евреев, - Сен-Жермена и Калиостро.

Сен-Жермен (? -1780), по некоторым данным, португалец или эльзасец иудейского 
происхождения, провел бурную жизнь авантюриста, скрываясь под разными именами. В 
Венеции он был известен как граф де Беллашаре, в Пизе - как шевалье Шеннинс, в Генуе - 
как граф Салтыков, в Париже, Лондоне и Москве - как граф Сен-Жермен. Сен-Жермеи 
рассказывал высокопоставленным особам этих стран, что посвящен в высшие степени 
масонства и умеет делать золото и драгоценности. Своим собеседникам он сообщал, что 
ему 400, 1000 и больше лет, рассказывал о своей дружбе с Христом и Апостолами. Такое 
долголетие он обеспечил себе якобы с помощью высших знаний. Наивным слушателям он 
обещал продать чудодейственный чай, который возвращал старикам силу и красоту 
молодости. От покупателей не было отбоя. Сен-Жермен предостерегал стариков, чтобы они 
не злоупотребляли этим чаем, так как одна 70-летняя дама, чрезмерно употребляя 
чудодейственный напиток, вернулась в эмбриональное состояние.

Другой всемирно известный розенкрейцер - Калиостро (1743 - 1795; настоящее имя - Д. 
Бальзамо) обманывал легковерных людей в разных странах мира рассказами о своем 
необыкновенном долголетии, чуть ли не с эпохи египетских фараонов. За деньги он обещал 
делать золото и бриллианты, широко торговал дипломами на членство в Орден 
розенкрейцеров. Один из таких дипломов я сам лично видел в фонде Великого Востока 
Франции Особого Архива СССР.

В Париже Калиостро организовал знаменитую аферу с ожерельем королевы, в результате 
которой была сильно дискредитирована французская королевская семья. Здесь он, по-
видимому, выполнял задание масонских лож, ставящих своей целью расшатывание и 
свержение христианских Монархий. За эту аферу он был заключен в Бастилию. Почти в 
каждом городе Калиостро совершал новые мошенничества. Многие совещания лож, которые 
он основывал, повсюду заканчивались большей частью обыкновенными оргиями.

Вдохновенный аферист, он приписывал себе ангельское происхождение, заявляя, что имеет 
власть повелевать небесными силами и послан на землю, чтобы путем физического и 
духовного перерождения довести верующих до полного совершенства.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-1.htm (153 of 210)03.04.2007 14:23:11



О. Платонов. Тайна беззакония. Иудаизм и масонство против Христианской цивилизации.

В Париже Калиостро объявил себя Великим Коптом созданной им якобы древнеегипетской 
масонской ложи, в Лионе он основал Великую материнскую ложу "Торжестующая мудрость", 
в которой устраивал магические сеансы с вызыванием сатанинских сил. В 1791 году он был 
схвачен инквизицией и как еретик и сатанист приговорен к сожжению на костре, 
впоследствии помилован и провел остаток жизни в тюрьме. Таковы были самые знаменитые 
представители розенкрейцеров. 

Глава 22

Создание изуверского Ордена иллюминатов. - Сверхсекретная организация, шпионаж и доносительство. - Разработка 
планов революции. - Лозунг: "Уничтожение тронов и алтарей!". - Против патриотизма, государства и семьи. - Французская 
революция. - Ключевая роль евреев и тайных обществ. - От конституционной монархии к массовому террору. - 
Победоносное шествие еврейских революций по Европе. 

1 мая 1776 года, в Валентинов день, праздник-шабаш сатанинских сил - ведьм, колдунов, 
злых духов, демонов, в баварском городе Ингольштадте был создан масонский Орден 
иллюминатов, сыгравший особую, роковую роль в дальнейшей истории человечества *1. 

*1 См.примечание в начале главы 21. -

Основатель ордена, крещеный еврей Адам Вейсгаупт (1748-1830), питомец иезуитского 
колледжа, профессор Баварского университета, создал его на основании устава и по образцу 
тоталитарной организации иезуитов. Официальная программа иллюминатов декларировала 
благородные задачи усовершенствования мира на справедливых основаниях.

Однако эта программа ордена была только ширмой, за которой скрывались истинные цели 
организации - уничтожение Христианской Церкви и свержение европейских Монархий, 
используя все возможные средства. Гораздо позднее в бумагах Вейсгаупта нашли 
написанный им документ ордена, в котором декларировалось: "Мы должны слепо все 
разрушать с одной-единственной мыслью: как можно больше и как можно скорее".

Уже с самого начала создания Ордена иллюминатов активное содействие Вейсгаупту 
оказывают его богатые соплеменники. Бывая в Берлине и Мюнхене, глава иллюминатов 
посещает салоны влиятельных еврейских деятелей, и в частности Мендельсона в Берлине.

Создавая новый масонский орден на основе строжайшей секретности и жесткой дисциплины, 
Вейсгаупт сделал его координатором подрывной деятельности всех масонских орденов 
против Церкви н государства. Считая других вольных каменщиков недостаточно 
решительными для борьбы, глава иллюминатов ориентировал своих последователей 
внедряться в масонские ложи и близкие им организации, чтобы использовать их в своих 
целях. "Наша мощь, - писал Вейсгаупт, - заключается в секретности. Поэтому следует без 
колебаний использовать в качестве прикрытий какие-либо невинные общества. Ложи 
голубого масонства являются удобной вуалью, чтобы скрывать наши реальные цели, так как 
мир привык не ждать от него ничего важного или конструктивного. Их церемонии считаются 
красочными безделушками для забавы больших детей. Имя ученого общества также 
является великолепной маской, под которой следует скрывать наши низшие степени".
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Граф Мирабо, будущий известный деятель французской революции и один из активных 
членов Ордена иллюминатов (Вейсгаупт познакомился с ним в еврейском салоне 
Мендельсона), писал в своей "Истории прусской монархии": "В Мюнхене было несколько 
братьев с умом и сердцем, уставших от бесконечных колебаний, ложных обещаний и споров 
масонства. Руководство решило привить к своей ветви другую тайную организацию, дав ей 
имя Ордена иллюминатов. Они создали ее по образцу Ордена иезуитов, хотя их намерения 
были диаметрально противоположными".

Мирабо подтверждает, что Орден иллюминатов был создан, чтобы захватить всю систему 
масонских лож и с ее помощью произвести революцию.

Вейсгаупт постоянно призывает своих сотрудников вступать в масонские ложи. "Тогда у нас, - 
говорил он им, - будут собственные масонские ложи... мы будем смотреть на них как на 
питомник... А когда потребуется, будем скрываться за ними". "В настоящее время, - 
продолжал он свою мысль, - для наших высоких целей удобнее всего окутать себя плащом 
масонских лож... укрывшееся таким образом общество неуязвимо... в случае измены или 
преследования его руководители не могут быть обнаружены; непроницаемая тьма укроет нас 
от шпионов и эмиссаров всех других обществ".

Свою организацию Вейсгаупт строил на нескольких уровнях, открывая самые радикальные 
планы только избранным сотрудникам. Членов своей организации Вейсгаупт подбирал 
преимущественно среди молодежи, внимательно изучая каждую кандидатуру. Отсеяв всех 
ненадежных и сомнительных, руководители ордена совершали с остальными обряд 
посвящения, который происходил после трехдневной голодовки в темном подвале. Каждого 
кандидата посвящали в отдельности, связав ему предварительно руки и ноги. Из разных 
углов темного подвала на посвящаемого обрушивались самые неожиданные вопросы. 
Ответивший на все вопросы клялся в абсолютном послушании руководству ордена. Каждый 
новый член давал подписку хранить секреты организации под страхом смертной казни.

Однако новичок не считался еще полноправным членом организации, а получал статус 
послушника и должен был в течение одного-трех лет находиться под наблюдением опытного 
иллюмината. Ему предписывалось вести специальный дневник и регулярно предоставлять 
его руководству. Послушник заполнял многочисленные анкеты, а также подготавливал 
ежемесячные отчеты о всех делах, связывавших его с орденом. Прошедший все испытания 
послушник проходил вторичное посвящение уже как полноправный член. После посвящения 
новому члену сообщались отличительный знак, жест и пароль, менявшиеся в зависимости от 
занимаемой степени. Новичок получал специальный псевдоним (орденское имя), 
заимствованный обычно из древней истории (сам Вейсгаупт именовал себя Спартаком), 
знакомился с древнеперсидским летосчислением, географией ордена, а также секретным 
шифром. Вейсгаупт насаждал в ордене систему глобального шпионажа и взаимной слежки.

Большая часть членов ордена находилась в самом низу иерархии. В организацию входили не 
менее тысячи людей, но по конспирации каждый из членов знал только несколько человек. 
Как отмечал сам Вейсгаупт, "непосредственно подо мной стоят двое, полностью 
вдохновляемые мной самим, а под каждым из них - еще двое и т.д. Так я могу воспламенить 
и привести в движение тысячу людей; именно так нужно командовать и действовать в 
политике".

Все члены Ордена иллюминатов распределялись по трем уровням посвящения. Первый 
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уровень содержал 4 степени: ученик, минерваль, младший иллюминат, старший иллюминат; 
второй - 5: ученик, товарищ, мастер, шотландский конюх, шотландский рыцарь; третий 4: 
эпопт, принц, маг-философ, человек-царь. Третий уровень посвящения был доступен только 
единицам. Сам Вейсгаупт, провозгласивший себя человеком-царем, культивировал среди 
членов своего внутреннего круга чистейшей воды сатанизм и каббалистические, колдовские 
ритуалы, которые совершал маг-философ.

Сатанинская мистика и каббалистический оккультизм Ордена иллюминатов выражались в 
принятии его членами мистических имен, которые, по учению иллюминатов, изменяли их 
сущность и прикрепляли к ним могущественных астральных демонов - эгрегор харизмы. 
Согласно программе воспитания иллюминатов, член ордена совершенствовал свои познания 
человеческой психологии и возможностей манипуляции личностью и массами через 
трансцендентальную иллюминацию, опираясь на эзотерическое знание.

Уже в конце 70-х годов Вейсгаупт и его ближайшие соратники разрабатывают тайную 
программу подготовки революции "против тронов и алтарей". "Все члены общества, - 
указывал Вейсгаупт, - заветную цель которого составляет Всемирная Революция, должны 
незаметно и без видимой настойчивости распространять свое влияние на людей всех 
классов, всех национальностей и всех религий, должны воспитывать умы в одном известном 
направлении, но делать это дело надлежит в самой глубокой тишине и со всей возможной 
энергией. И, когда это влияние благодаря союзу многочисленных последователей будет 
господствовать, пусть лишь тогда сила явится на смену невидимой власти! Тогда вяжите руки 
всем сопротивляющимся! Уничтожайте, душите зло в корне! Давите всех, кого вы не сумели 
убедить!" Эти изуверские лозунги стали руководством к действию всех революционных 
ниспровергателей от Робеспьера до еврейских большевиков в России.

Иллюминаты выступали против национальных государств, патриотизма и семьи, 
"стесняющих свободу личности". Их социальной целью было возвращение к некоему 
первобытному состоянию, но не для "повторения прежних ошибок, а для более полного 
наслаждения жизнью". Идеалом Ордена иллюминатов считались странствующие массы 
людей, не имеющих ни отечества, ни оседлости, ни семьи, не признающих других законов, 
кроме голоса природы. В программе иллюминатов не осталось места ни Церкви, ни 
государству.

"Монархии и национальности, - писал Вейсгаупт, - исчезнут с лица земли. Настанет время, 
когда люди не будут иметь других законов, кроме великой книги природы, и этот переворот 
будет делом тайных обществ". "Все усилия монархов и монархистов помешать нашим 
планам будут бесплодны, - декларировал Вейсгаупт. - Искра может долго тлеть под пеплом, 
но настанет день, когда вспыхнет пожар".

Предлагая членам ордена совершать преступления против Церкви, государства и общества, 
Вейсгаупт снова и снова подчеркивал необходимость соблюдения полнейшей конспирации. 
"Работающий над разрушением общества и государства, - учил своих ближайших 
сотрудников Вейсгаупт, - должен иметь вид человека, ищущего только покоя, удалившегося 
от дел".

Из секретных документов ордена, случайно попавших в руки баварского правительства в 
1785 году, следовало, что иллюминаты были уже готовы начать свою революцию. В этом 
году на масонском конгрессе в Париже иллюминаты совместно с другими масонскими 
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орденами согласовали свои планы "близкой революции".

Среди методов революции, которыми собирались пользоваться иллюминаты, чтобы 
разрушить старый общественный строй, были: право казнить и миловать людей; 
конфискация собственности и передача ее людям, угодным ордену; поддержка атеизма и 
абортов; использование для борьбы с "врагом" всех возможных средств (отравлений, тайных 
убийств, распространение лживых слухов, обман). Масонские конспираторы готовились к 
решительным действиям. Международный масонский конвент, состоявшийся в феврале 1785 
года во Франкфурте по инициативе иллюминатов, постановил приговорить к смертной казни 
шведского короля Густава III, Екатерину II, а также Людовика XVI и Марию Антуанетту. *1 

*1 Впоследствии приговоры были исполнены. Заговорщики не смогли убить 
только Екатерину II, так как она сумела принять ответные меры и в 
значительной степени разгромить масонское подполье в России. -

Ознакомившись с секретными документами ордена, баварское правительство возбудило 
против иллюминатов уголовное дело. Процесс, проходивший за несколько лет до начала 
французской революции, выявил такие ужасающие подробности, которые тогда казались 
неправдоподобными, но полностью подтвердились во Франции уже во времена Робеспьера. 
Основатель изуверской организации Вейсгаупт был приговорен к смертной казни, но при 
поддержке своих сторонников бежал и продолжил подрывную работу в другом месте. Так как 
организация иллюминатов была сильно законспирирована, следственным органам удалось 
выявить только небольшое число членов ордена, остальные же продолжали свою 
деятельность по ранее разработанным планам.

То, что подрывная программа иллюминатов начала осуществляться именно во Франции, 
было не случайно. Эта страна в то время находилась как бы на переднем плане разрушения 
Христианской цивилизации. Господствовавшая в ней католическая церковь являла собой 
ярчайший пример духовного разложения и нравственного распада. Обязанные нести обет 
безбрачия католические священники практически открыто вели беспутную, развратную 
жизнь, занимались поборами. Не менее отвратительную картину являли собой королевский 
двор, аристократия и дворянство. Отношения мужчин и женщин в их среде представляли 
сплошную собачью свадьбу, нередко переходящую в настоящее содомитство.

Экономика страны была ослаблена финансовыми махинациями еврейских аферистов, вроде 
уже упомянутого мной ранее Ло (Леви), которые совместно с дворянством жестоко 
эксплуатировали французских крестьян и ремесленников. Под влиянием масонства 
интеллигенция страны была настроена против Христианства и Монархии. Однако, вместо 
того чтобы очистить Христианство и оздоровить Монархию, представители образованного 
общества Франции с сочувствием восприняли планы их уничтожения.

Масонские ложи организовали выпуск сотен памфлетов и листовок против королевской 
власти и Христианства и бесплатно распространяли их среди молодежи и женщин. Большая 
часть этой литературы имела злостно клеветнический и откровенно непристойный характер. 
Главным объектом нападок масоны сделали королеву, приписывая ей самые немыслимые 
грехи и проступки, таким образом дискредитируя в глазах людей идею Монархии. То, что эта 
кампания была инспирирована иллюминатами, подтверждается участием в ней еврейского 
авантюриста, выступавшего под именем Калиостро. Этот авантюрист, занимавший высокое 
положение в разных масонских орденах, являлся одновременно и розенкрейцером и 
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иллюминатом. История с бриллиантами кардинала Рогана, к которой королева фактически не 
имела отношения, была представлена с помощью Калиостро как пример безнравственности 
и алчности королевы.

Масонские ложи, особенно принадлежавшие к ордену Великий Восток Франции, стали 
главными закулисными дирижерами общественного мнения. Особую роль во французской 
революции сыграла парижская ложа "Девять сестер". На заседании этой ложи в 1789 году 
была произнесена речь, содержавшая призыв к Генеральным штатам взять власть в свои 
руки, как это было во время английской революции XVII века *1. Хотя официально эта речь 
была осуждена ложей, как "немасонская" *2, ее тезисы были восприняты братьями как 
руководство к действию. 

*1 Морамарко М. Масонство в прошлом и настоящем. М., 1990. С.108-109. 
*2 Обычный лицемерный прием, используемый масонами на случаи, если 
придется отвечать перед властями. Тогда может быть представлен документ, в 
котором таким образом зафиксировано якобы официальное масонское "против". 
-

В масонских ложах на случай свержения короля прорабатывались три кандидатуры на 
престол: герцог Орлеанский (Филипп Эгалите), герцог Брауншвейгский, герцог Йоркский (сын 
английского короля). Два первых сами принадлежали к масонским ложам. Масон герцог 
Орлеанский вложил в революцию большую часть своего состояния, впоследствии голосовал 
за казнь законного короля. *1 

*1 Во время борьбы за власть между радикальными и умеренными 
представителями масонства герцог Орлеанский, как вождь умеренных, был 
казнен радикалами. -

Как известно, французская революция, начавшаяся в 1789 году на умеренных нотах 
конституционной монархии, в 1793-м пришла к злодейской казни короля и королевы, а вскоре 
после нее - к установлению кровавой якобинско-масонской диктатуре. Якобинский клуб во 
главе с Робеспьером, члены которого осенью 1793 года захватили власть, был типичной 
масонской организацией, братья которой следовали изуверским программам Ордена 
иллюминатов.

С невероятной жестокостью якобинцы уничтожали всех, кто был понастоящему привержен 
Христианству и Монархии. В якобинском терроре погибла большая часть национальной 
элиты страны, повсеместно закрывались христианские церкви. В течение полугода 
масонские изуверы уничтожили десятки тысяч человек. Пламенный иллюминат Робеспьер 
приказывал казнить не только врагов масонства, но и даже масонов, которые проявляли 
колебания и страх за содеянные преступления. В последнюю неделю своего господства 
Робеспьер убил десятки своих бывших соратников по масонским ложам. В ответ вольные 
каменщики организуют заговор, свергают и казнят зарвавшегося иллюмината.

Преступления масонов-якобинцев заставили вздрогнуть всю Францию, весь мир и даже 
наиболее умеренных масонов, не желавших лично участвовать в кровопролитии, 
предпочитая руководить преступлениями закулисно.
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В 1794 году герцог Брауншвейгский, гроссмейстер немецкого масонства и член Ордена 
иллюминатов, писал: "Мы видим, как наша постройка (масонские ложи. - О.П.) рассыпается, 
покрывая землю своими осколками; мы видим разрушение, и наши руки бессильны 
остановить его... Восстала мощная секта, которая под лозунгами добра и человеческого 
счастья творит темные дела и превращает счастье людей в свою добычу... Это они 
подкопали основание нашего ордена до полного разрушения; это они отравили все 
человечество и на несколько поколений направили его судьбы по ложному пути... они начали 
с опорочивания религии... план подрыва всех общественных связей и разрушения всего 
порядка виден в их словах и действиях... они вербуют сторонников во всех слоях общества; 
они обманули самых проницательных людей, скрывая за ложью свои истинные намерения... 
их вожди хотят ни много ни мало как восседать на тронах, после чего правительства народов 
будут действовать по указке их ночных собраний. Вот что было сделано и что продолжает 
делаться сейчас. Но мы видим, что князья и народ не сознают, как и какими средствами 
творятся такие дела".

Масонская идеология и символика пронизали общественную жизнь Франции эпохи 
революции. Начиная с фальшивого лозунга "Свобода, равенство и братство" и кончая 
"Декларацией прав человека и гражданина" и якобинской конституцией, идеи французской 
революции рождались в масонских ложах, выражающих преимущественно интересы стоящих 
за масонами вождей иудейских кругов.

В революционную символику Франции вошли все основные масонские знаки: ватерпас, око в 
треугольнике, арка. Даже трехцветная кокарда революционеров, придуманная масоном 
Лафайетом, отражала символику масонских цветов: первые три степени ордена - "голубые", 
степени с 4й по 18-ю, шотландского обряда, - "красные", степени с 31-й по 33-ю "белые".

Как бы ни активны и ни влиятельны были масонские ордены в деяниях французской 
революции, они не являлись самостоятельной силой, а выражали интересы иудейских 
организаций и тайных сект. Как признают еврейские источники, евреи сыграли "выдающуюся 
роль" в качестве поставщиков в эпоху революции *1. Еврейский историк Грец приводит 
сведения о крупных суммах денег, пожертвованных евреями на революцию *2. Особенное 
рвение евреи выказывали при распродаже революционными властями церковного 
имущества. Иудейские организации скупали его себе в убыток только для того, чтобы 
уничтожать. Данные свидетельствуют, что евреи в это время были главной финансовой 
силой Парижа, от которой зависели многие деятели французской революции, и особенно 
иллюминат Мирабо, о котором говорили, что он сильно задолжал евреям *3. Сблизившись с 
иллюминатами в еврейском салоне Мендельсона, Мирабо обещал им по возвращении во 
Францию стать хадатаем эмансипации евреев. В 1787 году в Лондоне он выпускает книгу 
"Политическая реформа евреев", идеи которой были осуществлены в период французской 
революции. Будучи масоном, Мирабо, по данным еврейского историка Греца, принадлежал 
также к тайным еврейским союзам *4, являясь связующим звеном между ними и 
иллюминатами. 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.53. 
*2 Грец Г. Указ. соч. Т.V. С.189, 288. 
*3 Чамберлэн Г. Указ. соч. С.29. 
*4 Грец Г. Указ. соч. Т.V. С.164-165. -

В самом начале революции евреи без всяких формальностей послали 16 депутатов в 
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Национальное Собрание, не имея на это никаких законных оснований.

Как пишет Грец, "еврейское юношество Парижа и прибывшие из-за границы евреи 
вмешивались во все революционные события. Даже небогатые евреи приносили свою лепту 
на алтарь отечества (! - О.П.), чтобы помочь ему в финансовой нужде" *1.

Когда в Национальном Собрании ставился вопрос о предоставлении евреям "равноправия", 
а на самом деле особых прав, иудейская община собрала на подкуп депутатов значительные 
суммы денег. В частности, ею был подкуплен депутат Годар, который явился на собрание во 
главе 50 национальных гвардейцев-евреев и потребовал полного равноправия для евреев. 
Другой подкупленный депутат - К. де Жервилль произнес речь, в которой, в частности, 
сказал: "Ни один гражданин не показал себя более ревностным к завоеванию свободы, чем 
евреи" *2.

Походы французских республиканских войск по Европе были своего рода экспедицией по 
предоставлению особых прав евреям. Они получали не только права, общие для всех 
граждан страны, но и особенное право на внутреннее национально-религиозное 
самоуправление, которого не имели другие граждане. Таким образом, за евреями 
закреплялось особое право быть "государством в государстве". После Франции это 
произошло в Голландии, а затем в Германии и Италии.

Опираясь на еврейский финансовый капитал, тайные общества и ложи, еврейство 
становилось экстерриториальной силой, получало своего рода иммунитет, вроде 
дипломатического, позволявший ему иметь все, что полагалось гражданину, но не нести 
общие обязанности и ответственность. Более того, относясь к государствам своего 
проживания как иностранцы, евреи вместе с тем хотели получать от них все, что полагалось 
настоящим гражданам.

Это была истинная привилегия, завоеванная для евреев французской революцией. Великий 
немецкий философ Фихте писал по этому поводу: "Почти во всех странах Европы 
распространено могущественное, враждебно настроенное государство, ведущее постоянную 
войну со всеми остальными и в некоторых местах особенно тяжело гнетущее граждан, - это 
еврейство" *3. 

*1 Грец Г. Указ. соч. Т.V. С.175. 
*2 Там же. С.178-179. 
*3 Там же. С.207. -

"Для того чтобы дать евреям гражданские права, - считал этот философ, - я не вижу иного 
способа, как отрезать им в одну ночь головы и поставить на их место новые, в которых не 
было бы ни одной еврейской мысли". *1

А его современник Гердер отмечал: "Наличность в любом государстве известного числа 
евреев так пагубна для него, что в этом случае нельзя руководствоваться общими 
принципами гуманности, дело здесь касается государственного вопроса, поэтому является 
обязанностью каждого государства установить, какое число этих чужестранцев может быть 
терпимо в стране без ущерба для коренного населения" *2.
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Тем не менее революция, которую с полным основанием можно назвать еврейской, 
триумфально шествовала по Европе. Уже упомянутый мной Грец открыто признается, что 
"все революции XIX века были совершены евреями и для евреев". Революция 1830 года во 
Франции была принята евреями восторженно. "Те, кто ее творил, - пишет Грец, - не имели 
ясного сознания о происходившем, а были только слепыми орудиями <...> Произведенный 
революцией переворот прежде всего оказался полезным для евреев" *3. Сразу же после 
революции евреи получили такие же права, как и христиане, а все расходы по иудейскому 
богослужению стали покрываться из государственных средств Франции.

<С революцией 1848-го, - пишет тот же Грец, - в Париже, Вене, Берлине, Италии и других 
странах неожиданно и радостно пробил для европейских евреев час освобождения!.. С 
повелительным требованием приступили они к князьям и властителям!.. Вчера еще 
пресмыкающиеся евреи во всех народных собраниях и декларациях были включены в союзы 
"свободы, равенства и братства", евреи выбирались в парламенты с совещательным 
голосом о преобразовании государства...

"Молодая Германия", создавшая 1848 год, есть дитя евреев!.. Без влияния еврейского духа 
вожаки "Молодой Германии" не сделались бы передовыми борцами за свободу> *4.

Час победы, о котором мечтали члены тайных иудейских обществ и лож, наступил. 

*1 Грец Г. Указ. соч. Т.V. С.208. 
*2 Чамберлэн Г. Указ. соч. С.23. 
*3 Грец Г. Указ. соч. Т.V. С.381-382. 
*4 Там же. С.338, 482. -

Глава 23

Москва - Третий Рим. - Россия, Русь - центр Христианской цивилизации. - Духовная чистота Русского Православия. - На пути 
распространения иудейско-масонской цивилизации. 

Кризис Западной церкви и христианских Монархий в Европе, начавшийся с момента 
отпадения Рима от Православия, перерос к середине 2-го тысячелетия во всеобщую 
катастрофу западнохристианской цивилизации. С этого момента, по справедливому 
замечанию великого русского философа А.Ф. Лосева, осуществляется развертывание и 
оформление сатанинского духа, ступенями которого были капитализм и социализм, 
победоносное шествие еврейских революций по Европе.

В самом деле, с момента складывания капитализма и колониальных захватов мир вошел в 
полосу деградации и одичания. Стремительное развитие научно-технического прогресса 
сильно способствовало этому, превращая человека в раба возрастающих материальных 
потребностей. Мир становился все более одномерным. Духовная доминанта человечества, 
ранее определяемая Христианской цивилизацией и ценностями Нового Завета, 
перемещалась на периферию общественного сознания, а на авансцену истории выходили 
бездушие, эгоизм и ограниченность человека, живущего только потребительскими 
интересами.

После падения Рима и захвата иноверцами Константинополя духовный центр Христианской 
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цивилизации переместился в Россию. Мистическое значение "Удерживающего" перешло к 
христианскому царству Святой Руси, воплощаясь в русской православной Монархии. Как 
писал великому князю Московскому старец Псковского Елеазаровского монастыря Филофей, 
"Церковь Древнего Рима пала вследствие принятия Аполлинариевой ереси. Двери Церкви 
Второго Рима - Константинопля рассекли агаряне. Сия же Соборная и Апостольская Церковь 
Нового Рима, державного Твоего Царства, своею Христианскою верою во всех концах 
Вселенной, во всей поднебесной паче солнца светится. И да знает твоя держава, 
благочестивый царь, что все царства Православнохристианской веры сошлись в одном 
твоем царстве, един ты во всей поднебесной христианский Царь".

В этом послании Святого старца не было никакого преувеличения. Просвещенные русские 
люди знали, что на Западе Христианство превратилось в формальный обряд, ширму, за 
которой скрывались иудейско-сатанинские силы. Сохранивший духовную цельность, русский 
человек не мог принять веру как формальный обряд, для него она всегда состояла в 
единстве религиозного чувства и действия. Причем Русское Православие было не только 
религиозной системой, но и состоянием души - духовно-нравственным движением к Богу, 
включающим все стороны жизни русского человека - государственную, общественную и 
личную. Русское Православие развивалось вместе с национальным сознанием и 
национальным духом русского человека. По мере возвышения национального духа 
возвышалось Православие, и, наоборот, разложение национального сознания вело к 
вырождению Православия.

К Богу русский человек испытывал особое национальное чувство. "Русский Бог велик, - 
говорил он. - Велик Бог русский и милосерд до нас" *1, "Жив Бог, жива душа моя", "Жить - 
Богу служить", "Человек ходит - Бог водит", "Нужен путь - Бог правит", "Бог пути кажет", 
"Человек гадает, а Бог совершает", "Без Бога не до порога", "С Бога начинай и Господом 
кончай", "Утром Бог и вечером Бог, а в полдень да в полночь никто же кроме Него", "С верой 
нигде не пропадешь", "Вера спасает", "Вера животворит", "Вера и гору с места сдвинет".

Это, конечно, не означало безоглядное упование на Бога. Нужно не только молиться, но и 
действовать. Только тогда молитва будет действенной: "На Бога надейся, а сам не плошай!", 
"Богу молись, а в делах не плошись!", "Богу молись, а добра ума держись!", "Богу молись, а к 
берегу гребись!"

Переменить веру Православную, считал русский человек, - смертный грех: "Менять веру - 
менять и совесть".

Каждое дело надо начинать с молитвы: "Не торопись, сперва Богу помолись", "Любое дело - 
благословясь не грех". "Дело спорится - углам помолись", "Что бы ни пришло, все молись", 
"Кто перекрестясь работает, тому Божия помощь", "С молитвой в устах, с работой в руках".

Однако и молиться надо, очистив себя от всякой скверны и греховных помыслов: "Лихо 
думаешь - Богу не молись".

В выборе веры сказался национальный характер народа. Красота богослужения, конечно, не 
главное, что определило выбор. Главное в том, что Православие отвечало характеру народа 
и позволяло ему сохранять свои народные традиции, обычаи и идеалы. В отличие от 
католичества, Православие не навязывало русскому народу чуждый язык богослужения 
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(мертвую латынь), не пыталось поставить над Русской землей деспотическую власть римских 
пап. "Рим никогда не отвечал нашему духу и нашему характеру, - писал И. Ильин. - Его 
самоуверенная, властная и жестокая воля всегда отталкивала русскую совесть и русское 
сердце" *2. 

*1 Пословицы и поговорки приводятся по кн.: Даль.В. Пословицы русского 
народа. М., 1957. 
*2 Ильин И.А. Наши задачи. Исторические судьбы и будущее России. М., 1992. 
Т.1. С. 58. -

Православие не противопоставляло власть светскую и духовную, а действовало по принципу 
Богу - богово, а кесарю - кесарево. Однако и <греческое вероисповедание мы, не искажая, 
восприняли настолько своеобразно, что о его "греческости" можно говорить лишь в условном, 
историческом смысле> (И. Ильин). Главное состояло в том, что новоиспеченные русские 
христиане внесли в новую веру глубокие нравственные начала, рожденные еще в 
дохристианский период, и прежде всего мысль о приоритете добра в жизни, о неизбежности 
победы добра в борьбе со злом. На Руси Православное Христианство стало добротолюбием, 
вобрав в себя все прежние народные взгляды на добро и зло и оптимистическую веру в 
добро.

Крещение Руси соединило два родственных мироощущения. Так, русские внесли в 
Православие жизнеутверждающий оптимизм победы добра и усилили его нравственные 
начала, придав им более конкретный характер практического добротолюбия. Этим Русское 
Православие отличалось от византийского, которое абсолютизировало проблему зла, его 
неотвратимости, преодолеть которое можно только через строгий аскетизм и мистические 
искания. Безусловно, Русская Православная Церковь освоила мистический и аскетический 
опыт Востока, но, как показывает история, в довольно узких пределах национальных 
традиций и обычаев. Широкой массе русского народа был чужд мистицизм в смысле "личной 
встречи с Богом". Путь к Богу русского человека шел не просто через бездеятельную молитву 
или молитвенный экстаз, хотя это тоже было, а через живое дело добротолюбия и труд, 
совершаемый с молитвой. Развивался на Руси и религиозный аскетизм, хотя масштабы его 
распространения были не столь велики. Исследователи, ищущие в Русском Православии 
характерные особенности Восточной Церкви - аскетизм и мистицизм, - совершают серьезную 
ошибку, накладывая типовую схему Востока на самобытный организм Русского Православия, 
в котором преобладали совсем другие черты.

Аскетизм, уход от мира как средство борьбы с мировым злом в русском народном сознании 
допускается только для немногих монашествующих, которые пользуются огромным 
авторитетом. Вместе с тем отгородиться от мира высокими стенами - это еще не значит 
победить зло. Гораздо важнее бороться с ним повседневно в быту. Эта борьба не менее 
важна, чем аскетическое служение, а для большинства русских людей единственно 
приемлема. Первые русские христиане искали в Православии подтверждения тех духовных 
ценностей, которыми они жили прежде.

В отличие от Византии Русское Православие смотрит на мир оптимистично. В нем нет 
мрачных тонов и чувства безнадежности, которыми пронизана Византийская Церковь. 
Русская иконопись, отражавшая мироощущение русского человека, - это 
жизнеутверждающий взгляд на мир, выражавшийся "в высветлении палитры, обретшей 
необычайную яркость и жизнерадостность, в неуклонном росте значения линии, особенно 
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столь ценимого русскими иконописцами силуэтного очерка" (В.Н. Лазарев).

Национальный характер Русского Православия служит единению нации и национальному 
самосознанию, а значит, способствует строительству национального государства. Еще в 
"Повести временных лет" проводится мысль о славянском (русском) единстве, единении 
Руси, богоизбранности славянского (русского) народа. Причем богоизбранность не как 
противопоставление другим народам, а как особая миссия борьбы с мировым злом, миссия 
добротолюбия.

Национальный характер Русского Православия проявляется в создании целого ряда 
национальных иконографических типов: Покров, Собор Богоматери, "О тебе радуется" и др., - 
отсутствующих в других Христианских Церквах. В иконе "Покров" выражается идея 
покровительства Пресвятой Богородицы над русским народом.

Национальные русские Святые - подвижники Русского Православия - все без исключения 
патриоты Русской Земли, для них всегда предпочтительнее скорее погибнуть, чем вступить в 
сговор с врагами Отечества.

В "Слове о законе и благодати" (XI в.) первый русский митрополит Иларион излагает духовно-
нравственную суть Русского Православия. Писаный закон веры без благодати мало что 
значит. <Закон дан на "приуготовление" благодати, но он не сама благодать: закон 
утверждает, но не просвещает. Благодать же живит ум, а ум познает истину>. *1 Благодать у 
Илариона понимается не в чисто литургическом смысле, а как духовно-нравственная 
категория победы добра в душе человека и вытеснение зла. Закон, по мнению Илариона, 
разобщает народы, так как выделяет среди них один народ. Благодать дана всем народам, 
она соединяет их в одно целое, тождественная истине, дает оправдание земному 
существованию человека. Говоря о христианах, имея в виду, конечно, прежде всего русский 
народ, Иларион пишет:

"Иудеи в законе ищут свое оправдание, христиане на благодати основывают свое спасение; 
и если иудейство оправдывается тенью и законом, то христиане истиной и благодатью не 
оправдываются. Иудеи веселятся о земном, христиане же пекутся о небесном. И, кроме того, 
оправдание иудейское скупо и завистливо, оно не простирается на другие народы, но 
остается в одной Иудее; напротив, христианское спасение щедро и благостно растекается на 
все земли". 

*1 Замалеев А.Ф. Философская мысль в средневековой Руси. М., 1987. С.111. -

Итак, не формальное следование закону и оправдание им, а постоянное стремление к добру, 
к высшему благу. Суть развития человеческой истории - во всеобщей победе благодати, 
добра, в отрицании прежнего формального закона, погруженного в суету земных страстей и 
плодящего зло.

Русский человек иначе осмысливает и само христианское благочестие: благочестивым 
считали не того, кто проводит время только в постах и молитвах, но того, кто добродетелен в 
жизни. "Слово о мытарствах" (XII в.) перечисляет нравственные преступления: ложь, клевету, 
зависть, гнев, гордость, насилие, воровство, блуд, скупость, немилосердие. Русский человек 
считал, что для спасения недостаточно одного аскетического следования Заповедям Христа 
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- необходимо, чтобы деяния человека были полезны всем, общественно значимы; лишь 
перед теми откроются "врата небесные", кто сознательно творит добрые дела, приносит 
благо ближним, ибо само неведение добра "злое есть согрешение". *1 

*1 Замалеев А.Ф. Указ. соч. С.70. –

По Нестору, русская история - это борьба добра со злом, вечных добрых начал человеческой 
души с бесовским соблазном сил зла. В этой борьбе у русского народа пробудилось 
национальное самосознание, проявилась его природа, "сверхвременной идеал и 
сверхвременное существо народа" (Л. Карсавин).

В "Повести временных лет" земная жизнь рассматривается как противостояние добра и зла, 
причем не только как борьба посланников Бога и слуг сатаны, но как противостояние добрых 
и злых людей. Последние опаснее бесов, ибо "беси бо Бога боятся", а злой человек ни Бога 
не боится, ни человека. Именно посредством их множится мировое зло. Борьба за добро, 
любовь к добру, добротолюбие существовали как своего рода культ в дохристианский 
период, после крещения Руси они получают дополнительное обоснование и высшее 
освящение, но вступают порой и в противоречие с христианской догматикой. Так, Иаков Мних 
(XI в.) восхвалял добро, считая, что святость достигается не чудотворением, а добрыми 
делами. Критерий истинной христианской жизни и святости - добрые дела.

Основы добротолюбия излагаются в Изборнике 1076 года. Его составитель Иоанн Грешный 
вопрошает: "Что есть воля Божия, что требует Небесный Царь от земных людей?" И 
отвечает: милостыни и добра. Благочестив не тот, кто проводит время в постах и молитвах, 
но кто добродетелен в жизни, творит благо ближнему, праведная вера обязывает прежде 
всего служить людям. Это и есть милостыня Богу, исполнение его просьбы. Это 
противопоставление обрядовой стороны Православия и его сущности несло в себе 
известный соблазн, бывший следствием языческого периода, когда те же самые идеи 
воплощались вне христианского обряда. Православие укрепило культ добротолюбия, 
освятив и усилив лучшие черты русского народа.

В сборнике житейской мудрости "Пчела", одной из любимых книг русского человека с XII по 
XVIII век, идеи добротолюбия занимают также главное место. Человек должен стремиться к 
совершению благих дел. Православный, не совершивший при жизни добра, умирает не 
только телом, но и душой. Пагубен не только грех, но и отсутствие добрых дел. Человек 
должен быть добродетельным и праведным, а не лукавым и злым, постоянно проводить 
границу между добром и злом, вытесняя зло, и таким образом он становится равным Богу 
(конечно, в моральном смысле).

Итак, на Руси Православное Христианство стало добротолюбием, вобрав в себя все прежние 
народные взгляды на добро и зло и оптимистическую веру в добро. Соединив нравственную 
силу дохристианских народных воззрений с мощью Христианства, Русское Православие 
обрело невиданное нравственное могущество в сердцах и душах русских людей. Вера в Бога 
как в Добро и путь к Богу через Добро пронизывают русское национальное сознание, 
отражаясь, в частности, в сотнях народных пословиц и поговорок, посвященных теме добра: 
"Без добрых дел вера мертва пред Богом", "С Богом пойдешь - к добру путь найдешь", "Кто 
добро творит, тому Бог отплатит", "За добро Бог плательщик", "Кто добро творит, того Бог 
благословит", "Не хвались родительми, хвались добродетельми", "Богу - хвала, а добрым 
людям - честь и слава", "Не стоит город без святого, селение без праведника", "Добрым 
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путем Бог правит", "Доброму Бог помогает", "Доброхотна деятеля любит Бог", "Добро добро 
покрывает", "Любящих и Бог любит", "Кто любит Бога, добра получит много".

Понятия добра и зла, что хорошо, что плохо, составляют жизненный кодекс русского 
человека. "Жизнь дана на добрые дела", - говорит он. "Живи так, чтоб ни от Бога греха, ни от 
людей стыда", "Доброе дело и в воде не тает", "Доброе дело крепко", "Доброе дело навек", 
"Доброму делу не кайся", "Добро не умрет, а зло пропадет", "Добрые умирают, да дела их не 
пропадают", "Все любят добро, да не всех любит оно", "Все хвалят добро, да не всех хвалит 
оно", "Добро наживай, а худо избывай", "Доброго держись, а от худого удались", "К добру 
гребись, а от худа отпихивайся", "Доброго не бегай, а худого не делай", "За добро постоим, а 
на зло настоим", "Молись, да злых дел берегись", "Кто зла отлучится, тот никого не боится", 
"Отыди от зла и сотвори благо", "Сей добро, посыпай добром, жни добро, оделяй добром", 
"Кто доброе творит, того зло не вредит", "Дей добро и жди добра", "Нам добро, никому зло - 
то законное житье". "Нам добро - и всем таково-то законное житье", "Люблю того, кто не 
обидит никого".

На Руси существовал настоящий культ доброго человека. "В них вера крепка", - говорили о 
людях, делающих добро. "Доброму везде добро", "Праведен муж весь день ликует", "За 
доброго человека сто рук", "Добрый человек надежнее каменного моста", "Добрый человек 
добру и учит", "Доброму человеку - что день, то и праздник", "Доброму человеку и чужая 
болезнь к сердцу", "Добрый скорее дело сделает, чем сердитый", "Добрый человек в добре 
проживет век", "Сам потерпи, а другого не обидь", "Лучше в обиде быть, нежели в обидчиках", 
"Лучше самому терпеть, чем других обижать", "Лучше мучиться, чем мучить", "С добрым жить 
хорошо", "С доброхотом всякому в охотку", "Доброму - добрая память", "Добрым путем Бог 
правит", "Доброму Бог помогает", "Добро Богу приятно, а Царю угодно", "Доброму ангелы 
небесные радуются", "Кто добро творит, тому Бог отплатит" (или "того Бог благословит"), "Кто 
добрых людей не слушает, тот Богу спорник", "Злой не верит, что есть добрые люди", "Тьма 
свету не любит - злой доброго не терпит", "Злому человеку не прибавит Бог веку", "Худо тому, 
кто добра не делает никому", "Кто за худым пойдет, тот добра не найдет", "За худом пойдешь 
- не добро найдешь".

Говоря о Православии как о добротолюбии, мы были бы неправы, закрывая глаза на струю 
формального понимания Православия через соблюдение внешней обрядовости. Эту струю 
на Русь несли византийские митрополиты и приезжавший с ними служилый аппарат, 
взращенный в атмосфере разложения Византийской империи с падением нравов и 
пренебрежением к человеческой личности. Культ добра, путь добротолюбия, как средство 
приближения к Богу, был для этих пришельцев не вполне ясен. В их церковном служении 
преобладала внешняя обрядовость. Для русского человека этого было мало, и он стремился 
следовать не букве, а сути Православия, так созвучного его древним верованиям, даже 
усиливавшим его за их счет. Для пришельца такое живое понимание христианской жизни 
казалось языческой ересью, в которой они нередко обвиняли русский народ.

Добротолюбие как моральное ядро Православия в условиях сохранения пережитков 
язычества имело и отрицательную сторону. Она заключалась в соблазне отказа от 
литургической стороны Церкви и замене его чисто моральной стороной. Такой взгляд вел к 
подрыву Православия, так как истинной верой провозглашалось только моральное 
совершенствование, отрицались таинства и обрядовая сторона. На этой основе возникали 
разные еретические учения, например Феодосия Косого.
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Однако это были крайние точки зрения, не получившие широкого распространения. 
Столбовая дорога Русского Православия прошла далеко от них. Для истинно православного 
добротолюбие и труд были источником благочестия и средством приближения к Богу, но 
через Церковь, а не вне ее.

Русское Православие вплоть до XVIII века не оставляло места для проявления иудейско-
талмудической идеологии. Ввоз Талмуда в Россию был запрещен. Попытки тайных иудейских 
обществ и сект вести подрывную работу в нашей стране жестко карались.

Естественно, Православная Церковь с самого начала осудила масонство, обоснованно 
считая его формой проявления сатанизма.

Духовная чистота Русского Православия сделала его истинным бастионом на пути 
распространения иудейско-масонской цивилизации. Пока русские люди служили не за страх, 
а за совесть Христианскому Царству, воплощенному в образе "Третий Рим", т.е. 
Христианской цивилизации, они были непобедимы. Разрушение веры в это служение делало 
их беззащитными.

Глава 24

Наступление на Русь иудаизированной Западной церкви. - Униатская ересь. - Проникновение католической схоластики и 
религиозного формализма. - Война против Святой Руси. 

Первым этапом наступления на Святую Русь иудейско-талмудической идеологии стало 
проникновение на ее территорию еретических воззрений иудаизированной римско-
католической церкви. У Христианских Святых, подвижников и православных иерархов 
никогда не было сомнения в том, что католицизм является еретической сектой. Мнение на 
этот счет у православных было единодушным:

"Мы отторгли от себя латинян не по какой иной причине, кроме той, что они еретики. Поэтому 
совершенно неправильно объединяться с ними" (Святитель Марк Эфесский).

"Мы не примем вас в общение до тех пор, пока вы будете говорить, что Дух Святой исходит и 
от Сына" (Святитель Григорий Палама).

"Множеством ересей своих они (латиняне. - О.П.) всю землю обесчестили... Нет жизни 
вечной живущим в вере латинской" (Преподобный Феодосии Печерский).

"Я в своих сочинениях обличаю всякую латинскую ересь и всякую хулу иудейскую и 
языческую..." (Преподобный Максим Грек).

Латинство откололось от Церкви и "пало... в бездну ересей и заблуждений... и лежит в них 
без всякой надежды восстания... латиняне не суть христиане" (Преподобный Паисий 
Величковский).

"Изложили это... для того, чтобы вы узнали, каково различие между нами, православными, и 
католиками, и чтобы вас не обманывали софизмы и празднословие этих духовно 
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развращенных еретиков, которые, следуя софистическим обманам и лживым учениям... 
забыли веру, по словам Святого Апостола Павла, и борются всеми силами, стараясь 
привлечь и других в ту же бездну и сделать и нас последователями их суетной и сатанинской 
ереси" (Патриаршая энциклика восточных патриархов 1839 г.).

"Единая, Святая, Соборная и Апостольская Церковь... ныне вновь возвещает соборне, что 
сие нововводное мнение, будто Дух Святой исходит от Отца и Сына, есть сущая ересь, и 
последователи его, кто бы они ни были, - еретики; составляющиеся из них общества суть 
общества еретические, и всякое духовное богослужебное общение с ними православных чад 
Соборной Церкви - беззаконие" (Окружное послание восточных патриархов 1848 г.).

Несмотря на все преграды, римские еретики не переставали плести свои интриги и вести 
подрывную работу против Православия, и прежде всего против Русской Церкви. Растленные 
католические иерархи пользовались любым случаем для закрепления своих позиций на 
Руси. Польско-литовская оккупация западнорусских земель предоставила им большие 
возможности для этого. Орудием папистов против Православия стала церковная уния, т.е. 
подчинение некоторых западнорусских приходов власти папы римского.

Опершись на предательские, изменнические элементы русского общества в западных 
землях, католицизм потаенно, путем темных интриг разрушил духовное единство русского 
народа, создав противоречие между народом и правящим слоем, в значительной части 
пошедшим на отступничество, отход от идеалов Христианской цивилизации. Как 
справедливо отмечал Г. Флоровский, уния расколола Западнорусскую Церковь, разъединила 
иерархию и народ. Это было прежде всего клерикальное движение. Уния была делом 
епископов, действовавших в отрыве от церковного народа, без его свободного и соборного 
согласия и совета, "скрыто и потаенно, без поразумления народу хрестьянского". *1 И 
создавалось странное положение: во главе православного народа оказывалась униатская 
иерархия, подобострастно подчиняющаяся всем унизительным антирусским решениям Рима. 
Подавляющее большинство русского народа в западных землях не приняло унию, а к 
униатским священникам относилось как к предателям и отступникам от веры. 

*1 Флоровский Г. Пути русского богословия. Киев, 1991. С.38. -

С этих пор западные русские земли стали оплотом разрушения Русской Христианской 
цивилизации. Католицизм и его политический агент - униатство подтачивали ее ценности, 
отравляя сознание правящего класса и духовенство этих земель.

К концу XVI века часть правящего класса западнорусских земель окатоличилась, а часть 
подпала под "униатство". Только твердый протест простого народа удерживал остальную 
часть правящего класса от духовного разложения, но даже в эту оставшуюся часть вливался 
яд западной, иудейско-масонской цивилизации, выражавшийся в презрении к традиционной 
культуре своего народа.

Даже православные священники и иерархи в западных землях вольно или невольно 
подпадают под разлагающее влияние чуждых духовных представлений. Прежде всего это 
отражается в сочинениях западнорусских писателей того времни, которые были 
преимущественно духовного сана: "Всего важнее и опаснее было то, что русские писатели 
привыкли обсуждать богословские религиозные вопросы в их западной постановке" (Г. 
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Флоровский). Именно с тех времен "известный налет протестантизма навсегда остался на 
украинском народном складе".

Язва "униатства" сохранялась и поддерживалась в западных землях с помощью 
католического золота, воспитывая тысячи отступников от русского народа и Православия. 
Именно используя "униатство", части русского народа, жившего в западных землях, удалось 
внушить, что он не русский, а какой-то особый, украинский народ. По своей сути "униатство" 
было создано западными католиками как антирусская организация. Недаром в годы Великой 
Отечественной войны оно вошло в тесное сотрудничество с гитлеровским режимом и 
благословляло массовые убийства русских людей.

Другая струя вредоносного влияния иудаизированного католичества шла в Россию из 
Греции. С потерей государственной самостоятельности многие образованные греки, на 
которых в России по традиции смотрели как на светочей веры, становятся зависимы от 
ценностей, складывавшихся в то время на Западе, ибо свое образование и многие 
культурные навыки они получали именно там. "Греческие учителя, - пишет Г. Флоровский, - 
обычно приходили с Запада, где учились сами, в Венеции или Падуе, или даже в Риме, или в 
Женеве, или в Виттенберге, и приносили оттуда не столько византийские воспоминания, но 
чаще западные новшества. В XVI веке это бывали обычно протестантские симпатии, позже, 
напротив, прикрытый латинизм.

Внешне католицизм ни на йоту не ущемил формальной, канонической стороны 
Западнорусской Церкви. Все обряды и каноническая независимость были сохранены, а 
главный удар католицизма пришелся на духовно-нравственную сферу русского народа, 
поразив его мировоззрение и язык. Католики были готовы закрывать глаза на 
религиознодогматическое расхождение, но за это требовали власти над русским народом. 
Католики стремились поработить душу народа, что им из-за предательства правящего класса 
в значительной степени и удалось.

"Внутренняя свобода и независимость были потеряны, и было утрачено и само мерило для 
самопроверки... Восточные связи были прерваны. Утверждается чуждая и искусственная, 
неорганическая традиция, и она как бы перечеркивает творческие пути... На опустевшем 
месте строится латинская и латинствующая школа, и латинизации подвергаются не только 
обряд и язык, но и богословие, и мировоззрение, и сама религиозная психология, 
латинизируется самая душа народа" (Г. Флоровский).

Латинизация народного сознания в западных землях имела трагические последствия не 
только для западнорусского народа. После возвращения западных земель в состав России 
эта латинизация начинает проникать и в центральные области страны, отравляя 
национальное сознание правящего класса, хотя практически не затрагивает сознания 
широких народных масс.

Сочинения Петра Могилы, Мелетия Смотрицкого, а позднее Симеона Полоцкого получают 
признание среди некоторых представителей образованного слоя в сердце России. 
Созданная в Москве Славяно-греколатинская академия повторяла учебные программы, 
разработанные в Киево-Могилянской коллегии, строившейся по образу католических 
духовных учреждений, да и преподаватели в Московской академии в значительной части 
были из западных земель.
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Западное влияние затрагивает даже таких выдающихся деятелей Церкви, как Святитель 
Димитрий Ростовский (1651-1709) и Стефан Яворский (1658-1722).

Главный труд Святителя Димитрия Ростовского "Жития Святых" составлен преимущественно 
по западным источникам, и в основу его положены латинский сборник Л. Сурия, а также 
труды кардинала Барония и П. Скарги. Западнический характер носили и его проповеди.

Ректор Киевской духовной академии С. Яворский учился у иезуитов, принял римское 
послушание и лишь позднее вернулся в Православие. Его книга "Камень веры" - компиляция 
из многих латинских книг.

Так называемое украинское барокко, часто связываемое с именем предателя Мазепы, несло 
в себе нерусскую, западническую струю, которая оказала разрушительное влияние на 
Русскую цивилизацию. Даже в западных землях оно было бесплодно, так как имело 
заимствованный, нетворческий характер.

Как отмечал Г. Флоровский, <сложилась школьная традиция, возникла школа, но не 
создалось духовного творческого движения. Сложилась подражательная и провинциальная 
схоластика, именно "школьное богословие". Это обозначало некую новую ступень религиозно-
культурного сознания. Но в то же время богословие было сорвано с его живых корней. 
Возникло болезненное и опасное раздвоение между опытом и мыслью. Кругозор киевских 
эрудитов был достаточно широк, связь с Европой была очень оживленной, и до Киева легко 
доходили вести о новых движениях и исканиях на Западе. И, однако, была некая 
обреченность во всем этом движении. Это была псевдоморфоза религиозного сознания, 
псевдоморфоза православной мысли>. *1 

*1 Флоровский Г. Указ. соч. С.56. -

Русская икона, столетиями воплощавшая высшие духовные начала русской жизни, ее 
цельность и стремление к добру, теряет многие из этих качеств. Мощные глубокие образы 
Бога и Святых заменяются их описательными изображениями, в которых видишь не Бога или 
подвижника, а портрет человека-современника! Духовный образ вытесняется рисунком с 
подробностями. Русская икона, тревожившая духовные начала человека, шедшая к его 
сердцу через духовные представления о Боге, сейчас ищет этот путь через чувственно-
плотские представления о Нем. Бог и Святые на иконах становятся похожими на нарядных 
бояр или даже немцев, картины мироздания или подвижнической жизни Святых теряют 
обобщенность и начинают походить на бытовые рисунки.

Вырождение русской иконы - результат разрушения духовных начал Русской цивилизации. 
Меняется все: и духовные представления, и средства их художественного выражения, хотя я 
не стал бы рассматривать вырождение русской иконы как абсолютный процесс. На самом 
деле ему противостояло многое, и даже в образах новой иконописи так или иначе 
сохранялись элементы прежних представлений.

Власть Церкви в России была духовно-нравственной, отчасти экономической, но почти 
никогда - политической. До конца XVI века Россия не имела своих патриархов, а Русская 
Церковь управлялась митрополитами, поставленными Константинопольским патриархом, 
чаще всего по рекомендации Царя. Эти митрополиты пользовались огромным уважением, но 
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политической власти и влияния на государственные дела не имели. То же было и с 
введением в России патриаршества (просуществовавшего тогда не более 100 лет). 
Исключение, может быть, составляли патриарх Филарет, отец Царя Михаила Федоровича, и 
патриарх Никон, возжелавший политической власти; чем все это закончилось известно. В 
России сложилась традиция, что по всем важнейшим вопросам руководители Церкви 
принимали точку зрения Царя. Царь - Помазанник Божий, его разумом и устами говорит Сам 
Бог. В лице Царя олицетворялось Русское Православное Государство, значение которого 
было абсолютно в сознании русских людей.

Царь, Церковь, Государство - неразрывные понятия, и ни у кого из русских людей не могло 
возникнуть мысли рассматривать их в отдельности. Царь - воля, Церковь - дух, государство - 
тело, и все это вместе - Православное Государство. Неразрывность этих понятий придавала 
устойчивость и стабильность могучему организму России, но повреждение одного из этих 
составляющих вело к глубокому кризису всей целостности, и это хорошо понимали враги 
России. С ненависти "к царю и попу" (революционный лексикон) начинались все попытки 
разрушения Российской державы.

Существует мнение, что Царь Петр I своей церковной реформой ввел в Русскую Церковь 
протестантские элементы, произвел раскол между властью и Церковью (Г. Флоровский). Это 
чисто формальный и поверхностный взгляд. Напротив, Царь Петр довел до логического 
завершения целостность "Царь, Церковь, Государство", изъяв из нее все возможности 
противоречий. Что бы ни говорили о Петре, но он мыслил национально, заботился об 
интересах Русского государства и если и проводил реформу Церкви, то на основе 
сложившихся традиций. Введением нового "Духовного Регламента", упразднением 
патриаршества Петр юридически узаконил уже реально существовавшее положение дел, 
ведущую роль православного Царя - хранителя государства в церковной жизни. 
Возвеличивание царской власти, главенство Царя в духовной, церковной жизни не 
изобретение Петра, а факт национальной жизни, существовавшей задолго до него. Петр 
придал этому факту юридическую определенность.

Но разве противоречит национальному духу страны мысль Феофана Прокоповича, 
принадлежащая по своей сути самому Петру, что "Государь, власть высочайшая, есть 
надсмотритель совершенный, крайний, верховный и вседействительный, то есть имущий 
силу и повеления, и крайнего суда, и наказания над всеми себе подданными чинами и 
властью как мирскими, так и духовными. И понеже и над духовным чином государское 
надсмотрительство от Бога установлено есть, того ради всяк законный Государь в 
Государстве своем есть воистину епископ епископов".

Образование Сятейшего Синода, возглавляемого самим Царем, и упразднение 
патриаршества только укрепили позиции Русской Церкви; не раскол духовной и царской 
власти произошел, а, напротив, ее объединение. Церковь была и осталась частью 
Православного государства, ее литургическая сторона сохранялась без изменений. 
Разрушение Церкви осуществлялось не в результате петровских реформ, а по мере 
ослабления Российского государства, с которым она была связана неразрывно, а также с 
появлением на российском Престоле неправославных Государей. Эрозия национального 
государства, космополитизация его в XVIII-XIX веках, западноевропейский чиновничий дух, 
насаждаемый в госаппарате, омертвили многие естественные связи Православной Церкви и 
государства, превращая священников в своего рода государственных служащих, сводя на 
нет духовно-нравственный авторитет Православия.
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Еще больший вред Русской Церкви нанесло внутреннее разложение значительной части ее 
священников. Речь идет о внедрении в их сознание западноевропейских религиозных 
представлений и потребительского мироощущения. В мыслях, в выборе тем, слов, 
богословских обсуждений все сильнее чувствуется западный дух. В проповедях и 
богословских трудах все чаще используются сочинения католических и протестантских 
клириков и все реже - русских мыслителей и подвижников.

Во 2-й половине XVII века, а особенно при Петре, из западных земель хлынуло в российские 
столицы большое количество священников и монахов, просто отравленных католическими и 
протестантскими представлениями. Вера для них - обрядовая формальность, Церковь 
роскошь, священники - духовные дворяне, стоящие над толпой. Духовно-нравственные 
представления Православия, добротолюбия, соборность им непонятны и чужды, 
подвижническое служение добру - пустая фраза.

Пришельцы с западных земель несли не духовную культуру, а ее суррогат, состоящий из 
примитивно-школьного освоения католических и протестантских духовных мотивов. 
Оторванность от народной культуры, школярство, духовная беспочвенность, умноженные на 
редкое самомнение малоросских учителей-чужаков, вели к перерождению Русского 
Православия и деградации православных священников.

"Все эти наставники были для учеников в собственном смысле слова люди чужие, наезжие из 
какой-то чужой земли... со своеобразными привычками, понятиями и самой наукой, со своей 
малопонятной, странной для великорусского уха речью; притом же они не только не хотели 
приноровиться к просвещаемому ими юношеству... но даже явно презирали великороссов, 
как дикарей, над всем смеялись и все порицали, что было непохоже на их малороссийское, а 
все свое выставляли и навязывали как единственно хорошее" (Г. Флоровский).

Эту мутную волну псевдопросвещения русской культуре удалось преодолеть только во 2-й 
половине XVIII- отчасти даже в начале XIX века.

Прекрасная оценка этого "просветительства" была дана М.В. Ломоносовым, который из 
своего учения в подобной школе не смог вынести полезных знаний, кроме мертвой латинской 
схоластики и отчасти некоторого знания слов латинского языка. Ученики бежали из этих 
школ, ибо они были чужды и почти бесполезны.

Была поломана традиционная система подготовки священников. Как на Руси до Петра I 
приготовляли батюшек и ученых людей? Они должны были с детства служить в церкви или в 
монастыре, практически изучить грамоту, чтение, пение и церковный устав. В их 
распоряжении нередко были многотомные своды житий Святых, служившие нравственным 
примером и пособием по изучению истории, сочинения Отцов Церкви, а также 
многочисленные сборники философскорелигиозного и нравоучительно-исторического 
содержания - Златоуст, Златоструй, Измарагд. Мы уже не говорим о многочисленных 
произведениях древнерусской литературы, которые, конечно, были не в каждом монастыре, 
но во всяком случае в большинстве. Все эти сочинения, на которых учились русские батюшки 
и ученые люди, при всей разнице их жанров несли нравственно-нравоучительный заряд - 
добротолюбие. Человек, духовно вскормленный на этих сочинениях, не терял духовного 
преемства со своими предками, продолжая и развивая традиции Русской цивилизации.
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А что предлагали своим ученикам учителя из западнорусских земель, воспитанные в 
католическом или протестантском духе? Прежде всего знание мертвой латыни, латинскую 
грамматику, риторику, пиитику, заучивание латинских вокабул и флексий, бессмысленную 
зубрежку. Кстати говоря, сами учителя в этой латыни чаще всего были не вполне тверды и 
заставляли своих учеников заучивать просто варварскую тарабарщину. В национальном 
смысле это обучение носило антирусский характер, ибо все коренное и самобытное 
объявлялось этими учителями темнотой и невежеством. Обучение вопросам веры велось 
формально по латинским учебникам бессмысленными силлогизмами, прерывалась 
отечественная традиция религиозного сознания как добротолюбия. Богословие приобретает 
латинский, западный характер, богословские диспуты ведутся на латыни в неуклюжих, 
примитивных, схоластических формах. Главным становился не поиск истины, а выбор формы 
изложения, стандартных выражений. Язык богословия, если его сравнивать с языком 
богословских произведений Древней Руси, стал беден и примитивен.

В общем, как справедливо отмечает Г. Флоровский, <это "школьное" богословие было в 
собственном смысле беспочвенным. Оно взошло и взросло на чужой земле... Точно 
надстройка над пустым местом... и вместо корней сваи... Богословие на сваях - вот итог XVIII 
века>. Но это богословие не ушло без следа, его образцы в той или иной форме проявлялись 
в духовных учреждениях России и в XIX веке. Беспочвенное богословие рождало 
беспочвенное духовенство, а от беспочвенного духовенства один шаг к атеизму и 
революционным представлениям. Разве удивительно, что значительная часть российских 
революционеров и разрушителей национальной России вышла из духовного сословия? Нет, 
это было логическим итогом западного псевдопросвещения.

Удивительно ли, что в рассуждениях русских священников появляются мысли и суждения, 
противоречащие православной традиции? Древняя традиция Русской цивилизации, Русского 
Православия, заключавшаяся в мысли, что вера без дел мертва, что только подвижническим 
служением через практическое добротолюбие можно получить спасение, начинает 
вытесняться протестантским представлением о сплочении только верой. В этом отношении 
весьма характерна мысль Феофана Прокоповича, одного из ближайших сотрудников Петра I, 
что "совершается спасение верою и дела человека не имеют никогда совершительной силы".

Протестантские и католические влияния сильно поколебали духовную целостность Русского 
Православия. Конечно, этого бы не произошло, если бы на Престоле царствовали истинно 
православные Государи, но с Петра I только Елизавету, Николая I, Александра III и Николая II 
можно назвать истинно православными Государями, верховными руководителями Русской 
Церкви. Все остальные были нетверды в Православии, некоторые в своей гордыне даже 
пытались его "улучшить". С национальной точки зрения для особы, возглавляющей Русскую 
Церковь, это было непростительно и вело к разрушению духовного ядра Православия. 
Екатерина II, например, не видела разницы между Православием и лютеранством. При Анне 
Иоанновне и Бироне гонение на Православие приобрело безобразные формы. Чем сильнее 
склонялись к Западу русские Императоры, тем больше Святейший Синод напоминал какуюто 
канцелярию. Хотя сам принцип главенства Царя в духовной жизни был верен, дело было 
только в самом Царе. Отделить Церковь от Царя и государства значило то же, что 
произвести большевистскую реформу.

В XVIII веке в духовном сословии целенаправленно возникает слой людей, своего рода 
орден, из которого в основном подбираются епископы Русской Православной Церкви - 
"Орден ученого монашества", западническое включение в Русскую Церковь. Как пишет Г. 
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Флоровский, <это "ученое монашество" появляется впервые на юге в XVIII веке в связи с 
заведением новых латинских школ. И вместе с этими школами переходит на север. От живых 
монастырских преданий это новое монашество вполне отрывается. Между монашеством 
"ученым" и монастырским не было взаимного понимания, и рознь между ними достигает 
иногда трагической остроты... И главный парадокс в судьбе "ученого монашества" связан с 
тем, что организуется оно под властью и верховенством оберпрокурора. Это было не только 
обмирщение, но и бюрократизация монашества. "Орден" создается светской властью как 
средство властвовать и в Церкви. В сущности, то было только номинальное монашество, 
кроме видимого "образа" или одежды, здесь мало оставалось монашеского. Это ученое 
"черное" духовенство всегда меньше было носителем аскетического начала. Обеты 
молчаливо преступались по невыполнимости. Монашество для "ученых" перестает быть 
путем послушания и подвига, становится для них путем власти, путем ко власти и чести>. *1 

*1 Флоровский Г. Указ. соч. С.340. -

XVIII-XIX века нанесли русскому национальному сознанию, русскому духовному 
религиозному сознанию огромный и, можно сказать, невосполнимый урон. Это сознание, 
отмечает Г. Флоровский, "так часто съеживалось, сжималось, укрывалось в молчании, в 
отмалчивании и в замалчивании вопроса для самого себя... Утрачивался единый и общий 
язык, терялась та симпатическая связь, без которой взаимное понимание невозможно. И 
этому еще более содействовали те насмешки и издевательства, в которых так любовно 
изощрялись русские культуртрегеры и просветители XVIII века... В истории русского 
богословия и русского национального сознания вообще все эти противоречия и ушибы XVIII 
века отозвались и сказались с большей силой и болезненностью".

Глава 25

Союз иудеев и католиков против Православия в западнорусских землях. - Жестокая эксплуатация иудеями русских крестьян. 
- Аренда иудеями православных церквей. - Поругание Святынь. - Произвол в отношении христиан и надругательства над 
священниками. - Народные восстания против врагов веры. 

Скопление большого количества иудеев и размещение иудейского центра на западнорусских 
землях, временно оккупированных Польшей и Литвой, было очень опасно для духовного 
здоровья христиан. Католичество, а позднее и униатство западнорусских земель явились 
ярким примером религиозного распада и отпадения от истинной веры, логическим 
завершением которых был полнейший государственный крах Польши и Литвы.

Появление евреев в Польше относится к IX столетию. Сохранились сведения о еврейской 
делегации из Германии к польскому князю Лешку с просьбой разрешить иудеям поселиться в 
его стране, дозволив заниматься "науками и ремеслами". Делегаты убедили малограмотного, 
необразованного князя в веротерпимости иудеев. Разрешение было получено.

В 905 году издаются "Особые привилегии" для евреев, по которым они получили разрешение 
селиться где им заблагорассудится, свободно исповедовать свою религию, иметь свой 
собственный суд, свободу торговли и промыслов, независимость от рыцарства и защиту от 
всяких "несправедливых" притеснений со стороны местных властей. Евреи стали как бы 
персональными банкирами верховной польской власти, получив от нее права безграничной 
эксплуатации и ростовщической кабалы простого народа.
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"Особые привилегии" привлекли в Польшу евреев со всей Европы. Особенно сильно их поток 
ускорился с начала первого крестового похода. К середине XIII века число иудеев в Польше 
составило более 12 процентов всего населения, достигая в некоторых местностях даже 25 
процентов.

Продажные польские короли предоставляют евреям полное право заниматься 
ростовщичеством под залог имущества (с правом присвоения этого имущества, если 
должник задерживал оплату). Иудеи получают право повсеместно торговать и бесконтрольно 
эксплуатировать русских крестьян. В привилегии 1264 года, данной иудеям польским князем 
Болеславом, проводился взгляд на евреев как на княжеских людей, от которых князь 
получает материальную выгоду и за это берет их под свою защиту. Привилегия Болеслава 
делала иудеев особым классом, подчиняющимся непосредственно княжеской власти и суду.

Тяжбы христиан с иудеями подлежали не общему местному суду, а суду князя, его 
наместника или особо назначенного судьи, причем для доказательства правильности иска к 
еврею недостаточно было свидетельского показания одного лишь христианина - требовался 
также свидетель-еврей, а дела по обвинению евреев в ритуальных преступлениях против 
Христианства разбирались при наличии шести свидетелей: троих христиан и троих евреев. А, 
так как, согласно Талмуду, иудей на гойском суде не мог свидетельствовать против своего 
единоверца и имел право лжесвидетельствовать, преступники-иудеи становились 
фактически неуязвимыми перед законом. Бессовестный обман, мошенничество, спаивание 
русских крестьян иудеями поддерживались польской властью.

Польские законы признали внутреннюю организацию иудеев, подчиненность их кагалу и 
раввинату. Фактически во многих случаях иудеи были независимы от христианского народа, 
среди которого они жили, рассматривая его только как средство обогащения.

Как признает еврейский историк Ю. Гессен, в XVI веке (а фактически в XV-XVII веках) 
духовное главенство над еврейским миром сосредоточивается в немецко-польском 
еврействе. "Чтобы предотвратить возможность растворения еврейского народа среди 
окружающего населения, - пишет этот историк, - духовные руководители издавна вводили 
установления с целью изолировать народ от тесного общения с соседями. Пользуясь 
авторитетом Талмуда, векового свода решений законоучителей, раввины опутали 
общественную жизнь и частный быт еврея сложной сетью предписаний религиозно-
обрядового характера, которые, препятствуя сближению с иноверцами, подчиняли вместе с 
тем народ воле его руководителей". *1 Через раввинов и кагалы евреи были превращены, 
хотели они этого или нет, в членов всеобщей еврейской организации, постоянно отчисляя в 
пользу своего невидимого правительства значительные суммы денег. Кагальные старшины и 
раввины жестко оберегали свою власть над еврейством, грозя ослушникам разными карами, 
вплоть до убийства. Еврейская жизнь была полностью подчинена раввинам, которые, в свою 
очередь, чувствовали себя послушными исполнителями воли иудейского правительства. 
Знание Талмуда и иудейской схоластики считалось для еврея самым главным в жизни, но 
знание этой "науки" только отделяло еврея от тех народов, среди которых они жили. 
Иудейский шовинизм, чувство избранничества, внушаемые евреям с детства через Талмуд, 
психологически калечили их, превращая в одержимых идеей своей исключительности.

В XVI веке евреи заполонили почти все города в Польше и Литве, заняв в них место среднего 
класса. Враждебные по религии и организации христианскому населению, они 
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сосредоточили в своих руках капиталы, торговлю и промыслы *2. Вот свидетельство одного 
из русских, живших в то время: "В эту страну собрался отовсюду самый дурной из всех 
народов - иудейский, распространившийся по всем городам Подолии, Волыни и других 
плодородных областей, народ вероломный, хитрый, вредный, который портит наши товары, 
подделывает деньги, подписи, печати, на всех рынках отнимает у христиан средства к жизни, 
не знает другого искусства, кроме обмана и клеветы" *3. 

*1 Гессен Ю. Указ. соч. С.40. 
*2 Русский архив: Избранные страницы //Русская беседа. Новосибирск, 1994. 
Вып. 1. С. 210. 
*3 Русский мир. 1873. N293. -

До самого падения Польши жители городов постоянно жаловались правительству на захват 
евреями промыслов и торговли, на скупку ими городского имущества, аренду городских 
доходов, вытеснение мещан из городов, на отказ евреев нести городские повинности. Но все 
жалобы не привели ни к чему, так как уже со второй половины XVII века началось 
разложение Польского государства и в нем воцарилась анархия. *1

Эксплуатация русских крестьян в поместьях, отдаваемых польской шляхтой в аренду евреям, 
была настолько жестокой, что могла сравниться только с эксплуатацией рабов на еврейских 
плантациях Америки. Как справедливо отмечалось, "эксплуататорская деятельность евреев 
ничем не была сдерживаема и знаменовалась такими хищничеством, жестокостью и 
кощунством, что ничего подобного нельзя найти во всемирной истории. Получая вместе с 
арендой селений и владельческие права судить и казнить смертью крестьян, евреи 
проявляли особенно все эти ужасные стороны своей деятельности при аренде селений 
польских дворян с православным населением. В них с началом унии евреям были отданы в 
аренду даже православные церкви, и они стали брать с прихожан разные сборы, жестоко 
оскорблявшие их религиозные чувства" *2.

Особенно возмутительное и недопустимое положение сложилось в отношении Русской 
Церкви. Глумившиеся над православными польские дворяне-католики отдавали русские 
церкви на откуп иудеям. Как сообщают исторические источники, "церкви не согласившихся на 
унию прихожан отданы жидам в аренду, и положена в оных за всякую отправу денежная 
плата от одного до пяти талеров, а за крещение младенцев и за похороны мертвых - от 
одного до пяти злотых; жиды, яко непримиримые враги Христианства, сии вселенские 
побродяги и притчи в человечестве, с восхищением принялись за так надежное для них 
скверноприбыточество и тотчас ключи церковные и веревки колокольные отобрали к себе в 
корчмы. При всякой требе Христианской идти к жиду, торжиться с ним и по важности отправы 
заплатить за нее и выпросить ключи; а жид притом, насмеявшись довольно богослужению 
Христианскому и перехуливши все, Христианами чинимое, называя его языческим или 
гойским, приказывал ктитору возвращать ему ключи с клятвою, что ничего в запас не 
отправлено" *3. 

*1 Русский архив. С.210. 
*2 Там же. С.211 
*3 Маркeвич Н. История Малороссии. Киев, 1842. С.93-94. -

В начале XVII века торг пасхами был отдан евреям на откуп, и православные были обязаны 
давать евреям определенную плату за покупные и домашние пасхи. Летописец, между 
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прочим, замечает, что эта плата "похожа на дань Апокалипсическую, во дни антихристовы 
описываемую", и делает следующее заключение:

"Итак, жидовство, производя над христианами в их собственной земле такую тяжкую наругу 
(поругание. - О.П.), сами между тем пейсахи свои отправляли свободно и проклинали 
христиан и веру их в синагогах своих, на Русской земле устроенных, невозбранно, а поляки 
тем утешались, все пособия и потачки жидам делая". *1 В одной летописи находится такой 
перечень даней, взимаемых евреями: "От играния на дудке, на свирели, на скрипице и 
прочаго... от детей новорожденных за повияч, от всяких садових и огородних плодов, от 
каждой хаты, подушенний оклад, от вступающих в брак, от улия пчел, от рыболовни, из 
стодоли, от ветряных млинов и жоровней, судние посули, т.е. на... позвах для судящих; 
откупы жидовские церквей Божиих, также и всяких питейных вещей; пороговщину от каждаго 
рога воловаго и короваго..." *2

Все гонения на православных на оккупированных западнорусских землях иудеи и католики 
осуществляли вместе. Отдав русские церкви в руки иудеев, близкая им по духу польская 
шляхта со смехом наблюдала за поруганием христианских Святынь, которое совершали 
иудеи. Католические ксендзы и униаты даже подстрекали на это иудеев, рассчитывая таким 
образом отвратить русских от Православия.

Как сообщает архиепископ Филарет, "те храмы, прихожане которых никаким насилием не 
могли быть обращены в унию, отданы были в аренду жидам; ключи храмов и колоколен 
перешли в жидовские корчмы. Нужно совершать требу - иди торговаться с жидом, для 
которого золото - идол, а вера Христова - предмет злобных насмешек и ругательств. 
Приходилось платить до пяти талеров за каждую литургию, то же самое за крещение и 
погребение. Униат свободно получал, где и как хотел, пасхальный хлеб, а православный не 
мог печь его сам и покупал не иначе, как у жида и по жидовской цене. На просфоре, 
купленной для поминовения за здравие или упокой, жид делал знак углем - и только тогда 
она могла быть принята к жертвеннику". *3

Средневековые источники Западной Руси изобилуют примерами жестокого произвола 
иудеев-талмудистов в отношении православного населения. Причем совершенно очевидно, 
что имела место не только безжалостная эксплуатация русских крестьян еврейскими 
арендаторами, но и воинственное антихристианское поведение.

Приведу содержание некоторых наиболее характерных документов XVI-XVII веков *4: 

*1 Маркeвич Н. Указ. соч. С.120-121. 
*2 Русский мир. 1873. N293. 
*3 Филарет, архиеп. История Русской Церкви. М., 1898. С.73. 
*4 Лютостанский И. Указ. соч. Т.2. С.138-141. -

1560 г. февраля 2 дня. Жалоба новодворского священника Вукола Афанасьевича на еврея 
Козчика за нанесение ему ран, опасных для жизни.

В 1605 г. евреи-арендаторы имения Жировиц Слонимского уезда 16 апреля напали на село 
того же имения Русакове и здесь схватили жену слонимского шляхтича, пожилую женщину 
Полонию Ходоровну, из-за каких-то личных ссор жестоко и немилосердно избили ее палками, 
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затем, перевязав ее веревками, скрутив ей ноги и руки, несколько раз подпаливали ее 
зажженными свечами и в заключение засадили в жестокую тюрьму, где она и умерла. При 
этом евреи забрали все ее движимое имущество, что было в упомянутом селе, хлеб, скот, 
одежду, деньги и драгоценные предметы (далее следует перечень).

1605 г. марта 24 дня. Жалоба Ивана Солтана на слонимских евреев, занесших моровую язву 
в имение его Жировицы и принадлежащие ему села.

1605 г. мая 8 дня. Жалоба Волковича на евреев, попавших на двор отца его и захвативших 
разное имущество, принадлежащее ему.

1605 г. мая 27 дня. Жалоба Волковича на холмских евреев, которые, сделавши нападение на 
мызу его отца, нанесли тяжкие побои матери его и подвергли ее заключению, в котором она и 
умерла.

1606 г. марта 10 дня. Заявление возного о нападении рожанских евреев на сопровождавшего 
убийцу еврея Илью Шмуйловича, о нанесении ему побоев и освобождении убийцы.

1606 г. мая 10 дня. Жалоба Шухтинского, слуги Яна Рея из Нагловиц, на еврея слонимского 
Давида Кивича, нанесшего ему тяжкие побои.

1608 г. мая 2 дня. Жалоба управляющего имением Софии Завишиной на евреев-
арендаторов соседних имений и нанесение жалующемуся тяжких побоев и ограбление 
имущества в имении.

1610 г. июля 8 дня. Жалоба Гелены Тишкевичевой на слонимских евреев за нанесение ими 
побоев и ограбление слуги ее.

1610 г. октября 30 дня. Жалоба Юрия Сутка на еврея Натана Екушевича за нанесение ему 
тяжких побоев.

1615 г. марта 18 дня. Жалоба Гинтовта на еврея Мисановича за нанесение ему тяжких 
побоев.

1619 г. мая 26 дня. Жалоба на еврея Боруха Шимановича за нанесение им побоев 
крестьянину Михаилу Венцковичу.

1619 г. июня 16 дня. Заявление о нападении евреев местечка Дворца на помещика Стефана 
Томкевича, нанесении побоев и отнятии у него разных вещей.

1629 г. марта 4 дня. По свидетельствовании возных об угрозах брест- ских евреев на жизнь 
Николая Шавловского.

1629 г. мая 15 дня. Трибунальный декрет, отменяющий приговор Ошмянского городского 
суда, присудившего евреев Хаймовича и Якубовича к смертной казни за нападение на 
Янковского.
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1644 г. марта 10 дня. Жалоба Брестской иезуитской коллегии на нанесение брестскими 
евреями тяжких побоев ученику коллегии Нецецкому.

В 1644 г., 20 июля, лобачевский русский священник и писарь Брестского капитула Иоанн 
Троцевич, находясь по делам своим в Бресте, увидел избитого и окровавленного человека, 
которого вела толпа евреев, якобы беглого из тюрьмы, и при замечании некоторых из 
христиан, что иудеи так издеваются над христианином, со своей стороны прибавил:

"Жаль человека, чтобы так его бить и истязать без исследования дела законом". На эти 
невинные слова к священнику из толпы подбежал еврей, скорняк Шихма, и обругал его 
самыми унизительными и оскорбительными для его сана словами за вмешательство в это 
дело. Когда священник, оставив свою повозку, хотел отправиться к брестскому наместнику с 
жалобою, тот же еврей Шихма, нагнав его в переулке, вновь накинулся на него, ударив его 
раз рукою по лицу, а во второй раз нанес ему удар в грудь и толкнул его ногой; при этом он 
крикнул своим соучастникам:

"Бей, убей этого поганца хама, если бы пришлось его даже на фунты взвешивать - заплатим!" 
Иудеи-талмудисты жестоко избили и изранили этого христианского пастыря.

1645 г. марта 8 дня. Жалоба Есьмана Новицкого на еврея Лазаря Симчича, который 
покушался на жизнь его сына и отнял у него лошадь, вола и сбрую.

1646 г. января 30 дня. Жалоба Луки Ольковского на пинского еврея Давида, убившего 
крестьянина Шестелевича.

1646 г. февраля 23 дня. Заявление о побоях, нанесенных крестьянину арендатором-евреем, 
от которых и умер названный крестьянин. Заявление возного об осмотре тела крестьянина 
имения Погост, убитого евреем-арендатором этого имения.

1646 г. апреля 19 дня. Заявление священника Погостской церкви Якова Мартиновича о 
нанесении жестоких побоев и ограблении его сына и челяди евреем-арендатором имения 
Погост.

1646 г. мая 25 дня. Жалоба на грабежи и нанесение пинскими евреями жестоких побоев 
крестьянину Николаю Федоровичу.

1646 г. июня 1 дня. Заявление священника погостской церкви Якова Мартиновича о 
нанесении побоев и ограблении его сына и челяди евреем-арендатором имения Погост.

1646 г. июня 6 дня. Постановление суда по делу, возбужденному Иваном Кропивницким об 
убиении евреем Давидом Иоселевичем крестьянина Шестелевича.

1646 г. июля 28 дня. Заявление возного о жалобах крестьян имения Пнево на евреев-
арендаторов, которые убили одного крестьянина, взимали с крестьян незаконные поборы и 
обременяли их излишними работами.

1646 г. августа 6 дня. Заявление слуги Иннокентия Гизеля, игумена Дятловского монастыря, 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-1.htm (179 of 210)03.04.2007 14:23:11



О. Платонов. Тайна беззакония. Иудаизм и масонство против Христианской цивилизации.

Ивана Дашкевича о нанесении еврейкой Дверою, сыном ее Яковом и пинским евреем 
Даниилом монастырским крестьянам побоев и об ограблении их.

1652 г. августа 13 дня. Жалоба священника Мотольской церкви Николая Барановича на 
мотольского арендатора еврея Лейбу Гиршовича и зятя его о нанесении ему ран и побоев. 
Дальше заявление возного об осмотре им священника Мотольской церкви Николая 
Барановича, которому были нанесены раны и побои мотольским арендатором Лейбой 
Гиршовичем и его зятем и прочими евреями.

1653 г. октября 11 дня. Трибунальный декрет, присуждающий евреев могилевских Жушмана 
Исааковича и Лейбу Жушмановича к смертной казни за побои, нанесенные Федору 
Хацковскому и слуге его, и за отнятие у него денег и документов.

1654 г. января 19 дня. Трибунальный декрет, присуждающий нескольких евреев брестской 
синагоги к смертной казни за побои, причиненные Медекше и Викентию Климашевскому, и за 
отнятие у них денег, вещей и документов.

1658 г. июля 20 дня. Жалоба священника Курциловича на еврееварендаторов ставецкой 
мельницы за нанесение побоев его брату, требовавшему на основании фундационной затеи 
князя Ярослава выдачи десятины с помола в назначенной мельнице в пользу священника.

1658 г. июля 22 дня. Заявление возного об освидетельствовании ран, нанесенных брату 
ставецкого священника Льву Курциловичу евреями - арендаторами мельницы в имении 
Ставок.

1660 г. января 17 дня. Жалоба Ельского на евреев - арендаторов имения Любашова, которые 
напали на проезжавшую жену Ельского, разграбили ее имущество и побили ее прислугу.

1662 г. июня 3 дня. Трибунальный декрет, присуждающий еврея Марка Левковича к 
сожжению за разные разбои и подделку документов.

1663 г. июня 30 дня. Заявление ксендза Андрея Тхорницкого о нанесении тяжких побоев его 
родственнику и челяди евреями Лейзером Зубацким и Ицком Хортюком.

1663 г. июля 1 дня. Заявление двух возных о расследовании дела об умерщвлении 
христианского ребенка евреями города Войня.

1663 г. сентября 20 дня. Жалоба ксендза Андрея Тхорницкого на еврея Ицка Хортюка за 
нанесение тяжких побоев и ран родственнику его Пухальскому и акт осмотра возными ран 
потерпевшего.

1666 г. апреля 5 дня. Жалоба настоятеля Пинского Братского монастыря на черные клеветы, 
возведенные на него и на братию монастыря пинскими евреями.

1667 г. ноября 4 дня. Трибунальный декрет, присуждающий евреев Новогородка к изгнанию и 
уплате Федору Азаревичу штрафа за побои и отнятие денег и вещей.
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Преступный союз польских королей, шляхетства и иудеев против православного населения 
западнорусских земель стал главной причиной постоянных восстаний русских людей против 
ненавистных эксплуататоров. Восставшие в равной степени справедливо уничтожали как 
иудеев, так и их союзников - поляков католиков (хотя последних иногда щадили).

Во время восстания Богдана Хмельницкого проводилось тотальное истребление иудеев и 
католиков как врагов Христианской веры. Но при этом истреблении своих врагов казаки все-
таки более щадили поляков. Так, в укрепленный замок Тульчин укрылись поляки и евреи. 
Казаки под начальством полковника Ганжи осадили замок и, открыв артиллерийский огонь, 
принудили поляков просить мира и пощады за выкуп. Казаки объявили им: "Вас пощадим, 
если заплатите за себя откуп, мы отойдем, а жидов ни за какие деньги не помилуем: они 
наши заклятые враги; они оскорбили нашу веру, и мы поклялись истребить все их племя. 
Выгоните их из города и не будьте с ними в согласии". Спасаясь от неизбежной смерти, 
поляки выдали казакам всех находившихся в Тульчине евреев. Один раввин, описывая 
ужасные сцены истребления евреев казаками, говорит, что число убитых ими евреев 
достигало до 100 тыс., "кроме погибших от голода и жажды и потонувших в реках во время 
бесполезного бегства; везде по полям, по горам лежали тела наших братьев, ибо гонители их 
были быстрее орлов небесных" *1. 

*1 Русский мир. 1873. N293. -

Союз польского католического дворянства и иудеев продолжался некоторое время и после 
того, как оккупированные земли были возвращены России. В конце концов этот союз 
прекратил сам русский народ. В 1768 году он снова восстал против иудеев и католиков. 
Славные народные вожди Гонта и Зализняк жестко наказали врагов Православной веры, а 
аренда поместий евреями была запрещена правительством.

Глава 26

Отношение к иудеям русских Царей от Алексея Михайловича до Екатерины II. - Запрещение на въезд евреев. - Петр I против 
евреев. "От врагов Христовых не желаю интересной прибыли". - Черта оседлости. - Попытки реформировать кагал. 

Русские православные Государи прекрасно отдавали себе отчет, какую опасность для 
России несет иудаизм. Иудеи признавались элементом, враждебным народу и государству, 
доступ им в Россию запрещался под страхом высылки (со штрафом) и конфискации 
имущества. Начиная с момента освобождения от ордынского ига вплоть до XX века русские 
Цари стремятся не допустить иудеев в страну или ограничить их деятельность. Причем 
запреты носили чисто религиозно-идеологический характер. К иудеям относились как к 
врагам веры Христовой, поэтому запреты имели идейный, а не этнический смысл. Если 
иудей (как тогда говорили, жид) принимал Христианство, он становился полноправным, 
духовно свободным членом православного общества и не подвергался каким-либо 
ограничениям.

После суда над жидовствующими въезд иудеев в Россию был запрещен. В 1525 году 
московский посол при Ватикане на вопрос, как относится к евреям Великий князь Московский 
Василий III, ответил: "В Москве евреев не выносят, потому что они очень плохие люди. 
Недавно учили турок, как выплавлять медные пушки".

http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-1.htm (181 of 210)03.04.2007 14:23:11



О. Платонов. Тайна беззакония. Иудаизм и масонство против Христианской цивилизации.

Павел Иовий, посетивший Россию в княжение Василия III, свидетельствует, что в его время 
русские ненавидели иудеев, содрогались даже при одном имени их и не пускали в свои 
пределы, как людей презренных и вредных. *1 

*1 Пятковский А.П. Государство в государстве: К истории еврейского вопроса в 
России и Западной Европе. СПб., 1901. С.38-39. -

Запрет на въезд иудеев в Россию был подтвержден и Иваном Грозным. "Жидам ездити в 
Россию, - говорил он, - с торгами не пригоже для того, что от них многие лиха делаются, что 
отварные зелья (яды. О.П.) привозили в Россию и христиан от Христианства отводили". Как 
сообщает Псковская летопись, при взятии Полоцка в 1563 году Иван Грозный приказал всем 
евреям креститься, а тех, кто отказался, утопил в Двине.

Число иудеев в России увеличивается в Смутное время. В грамоте об избрании на царство 
династии Романовых говорилось о том, что Лжедмитрий I привел с собой не только многих 
"злых еретиков, колвинцев, новокшенцев, ариян, люторей и римлян", но также и "богоубийц-
жидов". Официальные документы свидетельствовали, что Лжедмитрий II был "родом 
жидовин". Для русского человека такое свидетельство являлось самым уничтожающим. 
Самозванец еврей, "жид богоубийца", претендующий на русский Престол, приведший с собой 
кучу соплеменников, вызвал всеобщую ненависть. Впрочем, иудейское происхождение 
Лжедмитрия II не отрицают и еврейские источники. Так, например, X. Рывкин писал: "Легенда 
о том, что второй самозванец был евреем из казаков, имела свое оправдание, ибо среди 
казаков в то время действительно было немало евреев". *1

В XVII веке проникновение иудеев в Россию осуществлялось гораздо быстрее, чем прежде. 
Много иудеев осели в России после заключения мира 1667 года. Как пишет еврейский 
историк, эти евреи "постепенно растворились в окружающем населении, приняв 
Христианство. Некоторые из пленных явились родоначальниками русских дворянских 
фамилий" *2.

Правда, после заключения договора с поляками в 1678 году отношение к евреям стало более 
суровым. По договору, в частности, предусматривалось, что евреи в отличие от прочих 
польско-литовских торговых людей не могут приезжать в Москву. Однако в последние 
десятилетия XVII века в Левобережной Малороссии, вернувшейся после польской оккупации 
в состав России, образовалось оседлое еврейское население - потомки хазарских иудеев, 
занимавшиеся на этих землях кормчеством, арендой помещичьих усадеб и безжалостной 
эксплуатацией русских крестьян. В середине XVII века русское население под руководством 
Б. Хмельницкого жестоко наказало своих обидчиков. Во многих населенных пунктах иудеи 
были либо уничтожены, либо бежали. Как пишет архидиакон Павел Алепский, "что касается 
породы жидов, то их вконец истребили. Красивые дома, лавки и постоялые дворы, им 
принадлежащие, теперь сделались логовищем для диких зверей, ибо Богдан Хмельницкий 
(да будет долга его жизнь!) завладел этими многочисленными городами... и теперь эта 
страна занята чисто православными казаками". *3

*1 Рывкин X. Евреи в Смоленске. СПб., 1910. С.51. 
*2 Гессен Ю. Указ. соч. С.10. 
*3 Путешествие Антиохийского патриарха Макария... описанное его сыном 
архидиаконом Павлом Алепским. Киев, 1997. С.33. -
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Позднее западнорусские земли снова переходят под оккупацию поляков, немедленно 
пригласивших себе на помощь евреев. Снова расцветают кормчество и безжалостная 
эксплуатация русских крестьян. Но через несколько лет русские люди восстают против 
оккупантов и эксплуататоров. Восставшие казаки и крестьяне жгут панские усадьбы, 
еврейские корчмы; некоторые города, населенные евреями, подвергаются разгрому.

Царствование Алексея Михайловича, проходившее под знаком возвышения России как 
духовного центра Христианства, не обошлось без конфликтов русских людей с иудеями. За 
это Алексей Михайлович неоднократно изгонял евреев из Москвы и других городов. В 
Могилеве в 1654 году он даже приказал не только выселить евреев, но и конфисковать все 
"жидовские дворы". Алексей Михайлович высказался за смертную казнь "путем сожжения 
огнем" или "отсекновением главы" за совращение евреями православных в иудейскую, 
"басурманскую" веру.

Последовательную, твердую и принципиальную позицию в отношении иудеев занимал Петр 
I. Привлекая в страну множество иностранцев, он полностью запретил въезд в Россию 
евреев, видя в них людей порочных и вредных в общегражданском и политическом смысле. 
"Я хочу видеть у себя, - говорил он, - лучше народ магометанской и языческой веры, нежели 
жидов: они плуты и обманщики. Я искореняю зло, а не распложаю его. Не будет для них в 
России ни жилища, ни торговли, сколько о сем ни стараются и как ближних ко мне ни 
подкупают".

На попытку амстердамского бургомистра Витсена вступиться за голландских 
промышленников и мастеровых из иудеев и добиться царского разрешения на их въезд в 
Петербург Петр I отвечал: "Друг мой, ты знаешь жидов и образ мыслей моих подданных, и я 
также знаю и тех и других. Не время еще дозволить жидам приезжать и жить в моем 
государстве. Скажи им моим именем, что я благодарю их за предложение и сожалею, что они 
желают селиться в России, ибо хотя они почитаются за весьма искусных обманывать весь 
свет, однако же, я думаю, у моих русаков они не много выторгуют".

Петр I постоянно выражался об иудеях с порицанием. Это, в частности, отмечает в 19-м томе 
своей истории С.М. Соловьев ("Государь не любил и не терпел иудеев"). Эмиссары 
"избранного" народа пытались воздействовать на русского Царя через еврейских выкрестов в 
его окружении, в частности через П.П. Шафирова (впоследствии этот иудей попал под суд за 
растрату крупных государственных сумм). С Шафировым в родстве был Авраам 
Веселовский, изменивший России и бежавший в Швейцарию с поста царского представителя 
в Вене *1. В окружении Петра I были еще два иудея, исполнявшие обязанности шутов, - 
Лакоста и Педрилло, потешавшие Царя своими глуповатыми шутками. 

*1 Пятковский А.П. Указ. соч. С.40. -

Наследница Петра I Екатерина I продолжала линию на недопущение евреев в Россию. В ее 
царствование в 1727 году был издан Указ Верховного тайного совета, отнимавший у крупного 
международного афериста Боруха Лейбы откупа в Смоленском уезде, полученные им в 
результате обмана и подкупа должностных лиц. Этот иудей добился разрешения собирать за 
государство таможенные и кабацкие сборы. Иудейский аферист стал класть в свой карман 
доходы, принадлежавшие государству. Борух и другие связанные с ним иудеи были 
немедленно высланы за границу. Откуп же предписывалось отдать другим лицам, "кроме 
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жидов".

В этом же году был издан и другой Указ (от 26 апреля), в котором предписывалось: "Жидов 
как мужеска, так и женска пола, которые обретаются на Украине и в других городах, - тех всех 
выслать вон из России за рубеж немедленно и впредь их ни под каким образы в Россию не 
впускать и того предостерегать во всех местах накрепко". Высылаемым иудеям запрещалось 
вывозить с собой добытые мошенничеством золотые и серебряные монеты, а вместо 
драгоценных металлов позволялось заплатить им медью.

Непродолжительное царствование Петра II характеризовалось значительными 
послаблениями иудеям в ущерб интересам русского народа. Иудеям разрешили въезд в 
Малороссию. Значительное число евреев сумели проникнуть в центральные города России, 
организовав там целый ряд торгово-финансовых афер.

При Анне Иоанновне позиция правительства по отношению к иудеям ужесточилась. Хотя 
временщик Государыни Бирон пытался заниматься махинациями с иудеями, сама Царица по 
отношению к ним была настроена здравомысляще. В ее царствование открылись 
возмутительные преступления иудеев против русских людей, которые потрясли все 
общество. Виновником этих потрясений стал еврейский финансовый аферист Борух Лейба, в 
правление Екатерины I изгнанный из России, но вскоре посредством подкупа чиновников 
вернувшийся назад.

Дело Боруха Лейбы началось еще в 1722 году. Двое русских людей написали письмо в 
Святейший Синод, в котором сообщали, что при потворстве смоленского губернатора иудеи 
чинят в простом народе смуты и прельщения, "выхваляя свою веру", и порицая Православие, 
и стремясь обратить православных "в жидовство". При этом иудеи заставляли русских людей 
чествовать "жидовские субботы", относились пренебрежительно к Христианским праздникам, 
принуждая своих наемников работать и в эти дни. Борух Лейба построил в дворцовом селе 
Зверовичи синагогу близ церкви Николая Чудотворца и когда священник того села стал 
"басурманской вере укоризны чинить", то "обнаглевший жид бил его смертно", и "голову 
испроломил, и, оковав, держал в железах". "От жидовского мучения" священник заболел и 
умер.

Священный Синод, разобравшись в этом деле, приказал: 1) построенную Борухом синагогу, 
"противную христианской вере", разорить до основания, а обретающиеся в ней "книги 
прелестного (соблазняющего на преступление. - О.П.) содержания" собрать и сжечь "без 
остатку"; 2) о вице-губернаторе князе Гагарине и о жиде Борухе доложить в Сенате, чтобы он 
наказал преступного иудея и "учинил ко изгнанию из оной смоленской провинции всех тамо 
обретающихся жидов за границы российские", а также чтобы "кабацкие и прочие сборы от 
жидов отняты и российским благочестивым жителям вручены были".

В ходе следствия, проведенного Синодом под наблюдением смоленского архиерея Филофея, 
выяснились и другие преступления Боруха против Православной веры. Открылось участие 
Боруха в ритуальных изуверствах. Так, например, супруги Борух накануне Богоявления 
Господня подвесили за "переводный брус" служившую у них деревенскую девушку Матрену 
Емельянову и, держа ее в таком положении "с вечера до утреннего звона" с завешенной 
головой, "булавками, иглами испущали из нее руду (кровь. - О.П.)" и освободили ее только 
тогда, когда на крик ее пришел мещанин Никифор Петров и своим появлением избавил ее от 
смерти. Следствие также установило факты бесчеловечной эксплуатации Борухом своих 
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служащих, продажи им всякой мертвечины и мяса издохших коров вместо здоровой пищи.

Расследование продолжалось почти 16 лет (оно тормозилось взятками, которые Борух давал 
судейским чиновникам). Однако по мере продолжения следствия выявлялись все более 
чудовищные и возмутительные факты.

Оказалось, что Борух совращал в "жидовскую веру" русских людей и приказывал им 
совершать обрезание. В частности, он убедил сделать это отставного капитан-лейтенанта 
флота Александра Возницына (по этому случаю привлекался и зять Боруха Шмерль). 
Возницына и, по-видимому, других не установленных следствием русских людей иудейские 
"миссионеры" возили в Польшу для "лучшего познания жидовского закона", окружали 
раввинами "для увещаний и наставлений", и эти наставления быстро сказались. Следствие 
установило, что Возницын начал "поносить имя Христа и Его учение".

За эти преступления Борух в 1738 году был сожжен, согласно Уложению Царя Алексея 
Михайловича, вместе с жертвой совращения Возницыным. В решении Сената по этому делу 
говорилось: "Обоих виновников казнить смертью, сжечь, чтобы другие, смотря на то, 
невежды и богопротивники от Христианского закона отступить не могли, таковые 
прелестники, как и оный жид Борух, из Христианского закона прельщать и в свои законы 
превращать не дерзали" *1.

Еще более последовательной в отношении иудеев была дочь Петра Великого Елизавета. В 
ее царствование издаются три Указа по еврейскому вопросу - все они касались 
систематического удаления евреев за пределы государства. Как отмечал А.П. Пятковский, "в 
этом пункте Императрица вполне разделяла взгляд своего отца и, хотя прикрывала его 
религиозными соображениями, но... здесь нетрудно было усмотреть чисто государственную и 
национальную цель: охранить коренное оседлое население от безграничной экономической 
эксплуатации и нравственного развращения со стороны пришлого кочевого племени" *2. 

*1 Эта казнь - путем сожжения - была четвертой и последней в истории Русского 
Государства. Таким же образом были казнены "расколоучптель протопоп 
Аввакум", еретик-мистик Квирин Кульман и татарин Тойгильда (за то, что, 
приняв Христианство, снова возвратился к исламу) - см.: История русского 
законодательства о евреях.Т. I. С.28-41. Весьма показательно, что если в 
России было произведено только 4 сожжения за религиозные преступления, то 
в западноевропейских странах и США оно было бытовым явлением, 
насчитывающим более сотни тысяч случаев. 
*2 Пятковский А.П. Указ. соч. С.47. -

В первом же именном Указе Сенату от 2 декабря 1740 года Императрица предписывала 
поголовное изгнание евреев, незаконно водворившихся в России "под разными видами, яко 
то: торгами и содержанием корчем и шинков", вопреки повелению Императрицы Екатерины I 
от 26 апреля 1727 года. "А понеже, - продолжала в своем Указе дочь Петра Великого, - наше 
всемилостивейшее матернее намерение есть от всех чаемых нашим верноподданным и всей 
нашей империи случиться могущих худых следствий крайне охранять и отвращать; того для и 
сего в забвении оставить мы не хотя, всемилостивейше повелеваем: из всей нашей империи, 
как из великороссийских, так и из малороссийских городов, сел и деревень всех мужеска и 
женска пола жидов, какого бы кто звания и достоинства ни был, с объявления сего нашего 
Высочайшего Указа, со всем их имением немедленно выслать за границу и впредь оных ни 
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под каким видом в нашу империю ни для чего не впускать... При выпуске же их чрез наши 
границы... предостерегать и смотреть накрепко, чтобы они из России за рубеж никаких 
золотых червонных и никакой же российской серебряной монеты и ефимков отнюдь не 
вывозили. А ежели у кого из них такие золотые и серебряные монеты найдутся, оные у них 
отбирая, платить российскими медными деньгами... которые могут они в нашей же империи 
отдать и куда кому надобно векселя взять".

2 декабря 1742 года Елизавета издает еще один Указ Сенату: "Жиды в нашей империи под 
разными видами жительство свое продолжают, отчего не иного какого плода, но токмо яко от 
таковых имени Христа Спасителя ненавистников нашим верноподданным крайнего вреда 
ожидать должно. Ввиду сего повелеваем: всех жидов мужского и женского пола, какого бы 
кто звания и достоинства ни был, с объявлением Указа со всем их имением немедленно 
выслать за границу и впредь оных ни под каким видом в нашу империю ни для чего не 
впускать, разве кто из них захочет быть в Христианской вере греческого исповедания, то, 
таковых крестя, жить им позволить, только из государства уже не выпускать". Указ этот 
вызвал возражения у некоторых сенаторов, которые пытались убедить Императрицу в 
"неудобстве этой меры для торговли".

В ответ на возражения, высказанные в специальном докладе, Елизавета написала свою 
резолюцию: "От врагов Христовых не желаю интересной прибыли". Изгнание иудеев 
производилось очень активно. По иностранным источникам, за пределы России выселили 30 
тыс. евреев *1.

Ненависть иудеев к русской Царице носила религиозно-ритуальный характер, что 
проявилось после ее кончины. В кёнигсбергской синагоге раввин изменил обычный 
молитвенный ритуал и выбрал псалом, исполненный не только порицаний, но даже 
проклятий по адресу почившей Царицы. Неприличие такого пения отметил современник - 
инспектор кёнигсбергской синагоги и профессор в местном университете Кипкэ, хотя он и сам 
не мог питать особенно нежных чувств к Елизавете Петровне после изгнания ею иудеев из 
недавно занятого русскими войсками Берлина *2.

Позицию Елизаветы в отношении иудеев в ее царствование разделяли самые просвещенные 
люди. Известный российский поэт и мыслитель князь Антиох Кантемир, например, писал: "По 
мудрости Государей российских Великая Россия доселе есть единственное государство 
европейское, от страшной жидовской язвы избавленное. Но зело тайно иудеи, притворно в 
Христианство пришедшие, в Россию ныне проникают и по телу ее расползаются. Особливо 
норовят и хощут сии лейбы и пейсохи вползти ко Двору в лейб-медикусы, пролезть в 
академию де Сиянс (Академия наук. - О.П.), к пружинам и ключам державной махины 
подобраться. Посему за кознями и происками жидовскими зорко следить надобно "*3. 

*1 Пятковский А.П. Указ. соч. С.48. 
*2 Там же С.49 
*3 Приватные письма князя Антиоха Дмитриевича Кантемира к некоторым 
вельможам и ученым людям. СПб., 1807. С.14. –

В самом начале царствования Екатерины II делается попытка отменить прежние ограничения 
на проживание иудеев в России. Предложение это было подготовлено группой сенаторов, по 
всей видимости подкупленных иудеями. Вот как рассказывает об этом случае в третьем лице 
сама Екатерина II: <На пятый или на шестой день по вступлении на Престол Екатерины II она 
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прибыла в Сенат... Так как все дела в Сенате производятся по журналу, за исключением дел 
крайне спешных, как нарочно, оказалось, что в это заседание проект разрешения евреям 
приезда в Россию находился первым в списке. Покамест записывали решение по 
предыдущему делу, Екатерина, будучи в затруднении, ввиду обстоятельств дать свое 
согласие этому предположению, признанному единогласно полезным, была выведена из 
этого положения сенатором князем И.В. Одоевским, который встал и сказал ей: "Не угодно ли 
Вашему Величеству - прежде чем решиться - посмотреть то, что Императрица Елизавета 
собственноручно начертала на полях подобного предложения?" Екатерина приказала 
принести себе доклады и нашла, что Елизавета по набожности написала на полях: "От 
врагов Христовых не желаю прибыли"...

Не прошло еще недели, как Екатерина II вступила на Престол (считает нужным Императрица 
объяснить свое дальнейшее поведение в Сенате. - О.П.); она возведена была на него, чтобы 
защищать Православную веру; она имела дело с набожным народом, с духовенством, 
которому не возвратили еще его имений и которое нуждалось в необходимом благодаря этой 
дурно направленной мере; умы были в сильном возбуждении, как это всегда бывает после 
столь важного события. Начать царствование таким проектом не могло быть средством 
успокоения; признать его (проект. - О.П.) вредным было невозможно (?). Екатерина просто 
повернулась к генерал-прокурору, когда он после отобрания голосов подошел принять ее 
решение, и сказала ему: "Я желаю, чтобы это дело было отложено до другого времени">.

Разрешение иудеям селиться в центральных губерниях России Екатерина II так и не дала. 
Более того, 12 октября 1762 года последовал именной Указ о разрешении селиться в России 
на пустопорожних землях всем желающим иностранцам, "окроме жидов", а 4 декабря того же 
года - Указ, разрешивший вернуться в Россию всем русским подданным, "кроме жидов". *1 

*1 Голицын Н.Н. История русского законодательства о евреях. СПб., 1886. 
С.311. -

Через 10 лет после восшествия на Престол в переписке с известным французским 
философом-космополитом Д. Дидро, считавшим иудеев "гонимым племенем", Екатерина II 
так объяснила положение евреев в России: "Евреи были изгнаны из России Императрицею 
Елизаветою в начале ее царствования. В 1762 году была речь о возвращении их, но, так как 
предложение об этом было сделано невпопад, дело осталось в том же положении; в 1764 г. 
евреи были приписаны к купечеству и сделались жителями Новороссии за Днепром. Вся 
Белоруссия кишит ими; трое или четверо их находится уже давно в Петербурге; у меня был 
духовник (вероятно, протоиерей Панфилов, по догадке П.И. Бартенева), у которого они 
квартировали. Их терпят вопреки закону, делают вид, что и не знают, что они живут в 
столице. Впрочем, впуск их в Россию мог бы принести большой вред нашим мелким 
торговцам, так как эти люди все притягивают к себе, и могло бы статься, что при их 
возвращении было бы больше жалоб, чем пользы".

Екатерина II не могла принять антигосударственную направленность иудаизма, 
превращавшего евреев через талмудистско-кагальную систему в "государство в 
государстве". "Я желаю, - писала она, - чтобы грань инородья исчезла и древние области 
России были русскими не одним именем, но душою и сердцем. Единство языка и законов 
рождает единство чувств и понятий". *1 
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*1 Чтения в Московском Обществе истории и древностей российских. М., 1866. 
Кн. I. С. 104-105. -

Новый этап отношений Православной цивилизации с иудейским миром начинается в период 
возвращения в состав России западнорусских земель, оккупированных Польшей. Продажные 
и растленные польские короли и шляхта использовали иудеев на этих землях как агентов 
оккупационного режима. В свою очередь, иудейские правители, пользуясь случаем, 
превратили эти исторические русские территории в центры иудаизма, плотно заселенные 
евреями.

Уже при первом разделе Польши, в 1772 году, гражданами России стали свыше 100 тыс. 
иудеев. При последующих разделах Польши, в 1793 и 1795 годах, а также с присоединением 
Новороссии число иудеев в России по меньшей мере удвоилось. Как писала встревоженная 
Екатерина II, "то, что казалось детской игрой, становится серьезнейшим делом. Русское 
государство столкнулось с самыми многочисленными еврейскими массами, бывшими в 
Европе".

Чтобы остановить поток иудеев, уже было хлынувший в центральные губернии России, 
Екатерина II установила "черту оседлости", т.е. определенную территорию, за пределы 
которой иудеи не имели права выезжать. В "черте оседлости" иудеи не могли жить в селах 
(этой мерой Царица хотела спасти русских крестьян от еврейской эксплуатации), а также в 
Киеве, Севастополе и Ялте (чтобы ограничить распространение посредническо-
паразитической торговли и ростовщичества). Решением Екатерины II было запрещено 
отдавать винокурение и продажу вина на откуп иудеям. В 1795 году Царица отменила право 
пропинации помещиков северо-западных губерний - по собственной воле передавать 
винокурение и продажу вина в руки евреев. *1

Это же решение было подтверждено через два года. Могилевскому наместническому 
правлению во исполнение Высочайшей воли поведено было снова: "Дабы никто, не 
имеющий право винокурения, как-то евреи, не производил оного ни под каким видом; да и из 
всего благородного общества (помещиков. - О.П.) никто не отважился бы во вред другим, 
самому себе, а паче крестьян дозволять под именем своим и на своих винницах курить (вино) 
евреям; ибо они по своему званию купечества должны обращаться к дозволительной 
торговле; записавшиеся же в мещанство должны жить в городах, где они приписаны, и 
упражняться в ремеслах... через что и придут в лучшее состояние города, а крестьяне 
избавятся от людей, к пьянству соблазняющих и только что их разоряющих" *2. 

*1 С 1772 года такое право помещики имели распоряжением масона графа 3.Г. 
Чернышева. 
*2 Сапунов А. Витебская старина. Витебск, 1883. С.235-236. -

О взаимоотношениях русских людей и иудеев хорошо свидетельствует записка могилевского 
губернатора генерал-поручика М. Каховского, много лет прослужившего в Северо-Западном 
крае и хорошо изучившего жизнь местного населения.

"Евреи, - пишет он, - народ хотя и трезвый, но ленивый, обманчивый, сонливый, суеверный, к 
нечистоте приобыклый, в домостроительстве неискусный; все они - пришельцы и 
умножаются в тех местах, где правление слабое и не наблюдающее правосудия; живут 
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обманом и трудами крестьянскими... В городах живущие люди именуются мещанами и 
пользуются правом равно с христианами; им дана вольность всякие продавать напитки; где 
хотя кабаков не имеется, то, ездя по деревням, шинкуют - одним словом, им все способы к 
пропитанию и к изнищению крестьян доставлены. Корчмы городские наиболее в их 
содержании, но как они - народ, чистоту не наблюдающие и ленивый, то как их жилище, так и 
все, что у себя ни имеют, все - в нечистоте и неустройстве; а наконец, и улицы их нечистотою 
и грязью завалены. С проезжающих берут как за постой, так и за продажные припасы втрое; 
напитки дороги, а цельных у них нигде достать не можно: мешают в вино разные травы, дабы 
тем скорее в беспамятство привести покупающих у них крестьян. Приведя в такое состояние, 
все деньги у них оберут, а сверх того и долгу напишут, сколько похочут - что после с 
крестьянина, конечно, и сыщут как деньгами, так и хлебом <...>

Во всех местечках, - продолжает Каховский, - как владельческих, так и коронных, имеют 
евреи своих старшин, ими самими между собою избранных, выбирают к тому достаточных, а 
не меньше того в Талмуде искусных и во всем проворных. Кагал составляют шесть жидов; 
они же имеют своих наместников, которые во время отлучки первых или болезни место их 
заступают, и те шесть жидов называются кагальными... Оный (кагал) налагает всякие подати 
на своих подсудимых; содержит сбор для своих нищих и для избежания законного наказания 
чрез дачу денег, если весь кагал или один из них позван будет в суд по делу криминальному. 
Таких немало происшествий, что разными способами тех, которые на них в злодействе и 
смертоубийстве доказуют, и если им в том неудача, что чрез судей не сыщут вовсе 
уничтожения того дела или по крайней мере продолжения (замедления) оного, то как 
доносителя, так и виновного стравливают. Кагал имеет власть судить евреев, а обиженный 
(его) судом не может взять апелляции в суд Христианский, если другая сторона в том 
несогласна; в противном случае такие подвергаются проклятию, которое у них называется 
хейримом (херемом). Тот же кагал властен сажать евреев за преступления в железы и 
телесно наказывать <...>

Они (евреи) почти все торгуют разными товарами, но тысячный из них или весьма редкий, 
чтоб хорошим торговал и чтоб на собственные деньги купил или променял на собственный 
товар... а берет таковой или у жителей на кредит, или с аренды выбирает от крестьян и через 
то приводит их в изнеможение. Их торг (основан) весь на обмане и на обходе здешних 
обывателей; народ несправедливый, обманчивый, с ворами и разбойниками имеет 
сообщение; из них всякий на все в состоянии покушение сделает, лишь бы только деньги в их 
руки достались. С их сообщества в здешнем крае умножились преступления; они подлых 
людей умышленно подговаривают промышлять воровством, которые по совету их и входят в 
таковые дела; напоследок же, когда пойманы бывают, следственно и наказываются - 
наставники таких откупаются. От них фальшь в монете: хорошую вывозят за границу и 
продают, а за фальшивую в здешних местах покупают товары; нередко и сами деньги 
переделывают... Обманов еврейских такое множество, что их всех описать трудно, а короче 
сказать только так: что евреин, то новый вид обмана, ибо сколь ни случилось их дел 
разбирать, то при всяком деле новые виды обмана показывались. Они в судах обманывать 
должны тем более, что у них редко случаются дела (автор записки имеет в виду дела, 
возникающие в правительственных судах, обыкновенно обходимых евреями, а не в их 
племенных судилищах, или бет-динах); иные (жиды) большею частью позываны бывают в 
суд за неотдачу в срок долгов (конечно, долгов христианам). Если же им долги заплатить, то 
вовсе без пропитания останутся, ибо, окроме чужих денег или товаров, ничего не имеют. А 
как только последует просьба об отдаче долгов заимодавцам (христианам), то они всеми 
оборотами, которые только выдумать могут, судьям затруднение наводят и их 
выпрошенными у других или дорогою ценою купленными вещами забегают и, усмотря 
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способность, судей подкупить стараются; а, подкупя судей, разные свои долги, совсем 
вымышленные, в суде представляют, чтобы этим способом если не решение дела удержать, 
то хоть по оному исполнение промедлить. Если же по суду в отдаче долгов обвинены 
бывают, то они свои пожитки отдают под сохранение родственникам своим с таким умыслом, 
чтобы кредитору (христианину) ничего не досталось и секвестру бы подпасть не могло <...>

Крестьян же и помещиков жиды в крайнее разорение приводят, и можно сказать так, что 
помещики были приказчиками, крестьяне невольными работниками, а евреи - их господами. 
Они обыкновенно берут аренду; всеми корчмами, напитками и мельницами зеведуют; в 
контрактах арендных домогаются тягчайших кондициев и платят большие деньги с таким 
договором, чтобы крестьянин покупал у своего арендатора, что только он имеет продажное, 
как-то: соль, рыбу, косы, вино, деготь и иные вещи. Напротив того, крестьянину не вольно 
продавать никому из своих продуктов, кроме арендаря, как-то: пеньку, медь, хлеб и птицы; 
также крестьянин и на мельницу другую, окроме арендаторской, не властен ехать, а если на 
чужой мельнице смелет, то большему штрафу крестьянин себя подвергает. Если же 
крестьянин, не доложась арендарю, что бы ни на есть на сторону продаст - такого (жид) 
вконец разорит, который после и суда сыскать не может. Одним словом, крестьяне вовсе 
связаны, так что они без дозволения жидов ничего не властны, окроме их арендаря, как 
купить, так и продать. При таковой крестьянской неволе, а жидовской над ними власти 
арендари как своим товаром, так и крестьянским по своей воле цену полагают и установляют 
собственной мерой: свои товары продают крестьянам высокой ценой, а у них покупают самой 
низкой. Итак, жиды за свои товары получают вдвое, через что крестьяне лишены и всех 
выгод, которыми могли б воспользоваться. А, сверх того, жиды крестьянам дают на кредит 
свои товары ценой высокой, а из той цены берут процент хлебом или деньгами. Например, в 
нынешнем неурожайном году (записка составлена в 1773 г. - О.П.) взял крестьянин у жида на 
рубль соли и принужден за то, что жид будет ждать до осени - не более как месяца четыре 
или пять, дать ему проценту: два четверика конопель, овса то же число или какого похочет 
хлеба, что и будет стоить 70 копеек (семьдесят копеек на рубль в течение пяти месяцев!), не 
считая подарку курей, яиц и прочего домашнего. Итак, чем беднее крестьянин, тем больший 
процент, для того что бедный крестьянин, чтобы ему в долг верили, то какой бы процент 
(жид) ни наложил, дать принужден с тем самым крестьяне помещикам одну часть, а жидам 
две - а временем и более из своего имения выделить должны. Сами же крестьяне со своими 
семействами довольствуются от трудов четвертой частью, а жидов, не получая от них платы, 
обувают и одевают. Итак, выше ясно изображено, как евреи со своими многочисленными 
семействами без трудов, а одним обманом в сих местах проживание имеют: чрез 
установление высокой цены своим товарам, а низкой - крестьянским продуктам, берут 
необыкновенные проценты с крестьян, а с тех процентов - опять новые проценты, что все и 
уделяет достаточное жидам пропитание, одеяние и дочерям их знатное приданое".

Враждебное отношение иудеев к христианам было главной причиной напряженных 
отношений русских людей к евреям. На иудеев русские смотрели прежде всего как на врагов 
веры.

Причем для многих русских, в большинстве своем ранее не знавших и не видевших евреев, 
встречи с ними вызывали чувство шока. "Отвратительные черты еврейства, - писал 
современник, - рассматривались русскими людьми как Божие наказание". "Я в первый раз (в 
1777 г. О.П.), - писал он, - увидел племя еврейское, и в душе моей вырабатывалась его 
история с какими-то особыми чувствованиями... Я представлял себе Авраама, Исаака, 
Иакова, Ревекку... Я всматривался в новые для меня лица и одеяния, желал по ним вникнуть 
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в глубину древности, дабы найти, не осталось ли в них чего-либо такого, чем 
удовлетворяется любопытство и само любомудрие; однако ж ничего другого не достиг, кроме 
того, что они приметно похожи на своих предков, которые обокрали у египтян сребро и 
золото... Увы! Народ возлюбленный Вечному - так вещала мне задумчивость моя, - ты почти 
ведь непосредственно говаривал с Богом и без чудес ничего не начинал и не делал. 
Наказание египтян за утеснение тебя, разделение моря до перехода твоего, столп огненный 
ночью и облачный днем, остановление солнца, падение стен Иерихонских, манна с неба, 
вода из камня и пр. суть твоя слава и доказательство, что ты был народ излюбленный Богу; 
но ты теперь как говорит один писатель - занимаешься на ярмарках обрезыванием 
червонцев и, потерявши собственную землю и Царствие Божие, обитаешь спокойно на 
иждивении языка (народа. - О.П.), имеющего и то и другое" *1. 

*1 Цит. по: Пятковский А.П. Указ. соч. С.82. -

В XVIII веке на территории России - в Подолии, Волыни и Малороссии - широкое 
распространение получает одна из самых изуверских антихристианских сект в иудаизме - так 
называемый хасидизм. Основатель его, Израиль Бешт, учил евреев, чтобы они никогда не 
забывали о своей роли в мире как "избранного" народа, которому уготована особая судьба - 
властвовать над всем человечеством. Хасидские "законоучители" - цадики провозглашались 
в этой секте божиими избранниками, носителями чудодейственной силы, посредниками 
между богом и обыкновенным человеком. Чтобы слиться с божеством (на самом деле с 
сатаной), хасиды устраивали тайные кровавые ритуалы, убивая христиан, используя их кровь 
для проведения изуверских "богослужений". Хасиды постоянно демонстрировали свою 
смертельную ненависть к христианам. Именно среди этой секты, по сведениям монаха 
Неофита (бывшего раввина), в XVIII веке чаще всего практиковались ритуальные убийства 
христианских младенцев.

Глава 27

Записка Г.Р. Державина. - Выявление преступной роли иудейского кагала. - Казака. - Меропия. - Херем. - Бет-дин. - 
Предложение о ликвидации кагалов. - Либеральная политика Александра I. Комитет о благоустройстве евреев. - 
Администрирование еврейства при Николае I. - Формальное упразднение кагальной системы. 

Серьезное изучение иудейского религиозного и общественного быта в России началось при 
Императоре Павле I. Он поручил замечательному русскому поэту и государственному 
деятелю Г.Р. Держивину провести специальное исследование и по итогам подготовить 
записку.

Державин выполнил поручение Императора. В своей записке он впервые познакомил русские 
власти со многими еврейскими тайнами, знание которых впоследствии было значительно 
расширено и углублено в "Книге кагала" Я. Брафмана.

Прежде всего Державин отметил зловещую роль кагалов - органов иудейского 
самоуправления на основе изуверских законов Талмуда, которых "благоустроенно 
политическое тело терпеть не должно", как государство в государстве. Державин вскрыл, что 
иудеи, считавшиеся угнетенными, устроили в черте своей оседлости настоящее тайное 
израильское царство, разделенное на кагальные округа с кагальными управлениями, 
облеченными деспотической властью над евреями и бесчеловечно эксплуатирующими 
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христиан и их имущество на основе законов Талмуда.

Причем русские законы считались необязательными для евреев, по образцу Синедриона в 
каждой еврейской общине должны быть административное управление с деспотической 
властью и суд. В еврейских общинах в России были устроены кагалы (административные 
управления) и бет-дины - еврейские суды. Эти власти имели в своем распоряжении целый 
ряд дисциплинарных и тяжелых наказаний, чтобы принудить евреев им повиноваться и 
исполнять правила Талмуда, обряды и национальные обычаи. Например, кагал мог 
подвергать виновных исключению из местной еврейской общины (шамта, или нидуй) и 
исключению из всего Израиля (херем), если исключенный шамтою не покорится в 
продолжение 30 дней. Бет-дин имел власть наказывать плетью не подлежащего наказанию 
плетью, убивать - не подлежащего смертной казни не с целью нарушения закона, а "для 
поддержания его согласно требованию времени". Хотя еще до разорения Иерусалима Титом 
римляне отняли у Синедриона право приговаривать евреев к смертной казни, но им 
пользовались заменившие Синедрион кагальные власти в западнорусских землях. С 
возвращением их в Россию и с подчинением находившихся в них евреев действию русских 
законов кагалы не могли подвергать их каким бы то ни было наказаниям; тем не менее они 
продолжали негласно судить и наказывать евреев, не боясь даже подвергать смертной казни 
предателей и отступников от веры через тайных преследователей. По распоряжению кагала 
трупы умерших евреев, не исполнявших приказаний кагала и бет-дина и вообще еврейских 
правил, подвергались позорным поруганиям еврескими погребальными союзами.

Не менее деспотические и безнравственные отношения кагальных властей были 
установлены иудейскими законами по отношению к правам евреев по имуществу, и особенно 
к личности и имуществу неевреев. Так, в силу правил "Хезкат-Ишуб" местный кагал имел 
право все, что входит в район данной терртории, подчинить своей власти; опираясь на них, 
он считал себя хозяином всех имуществ, как еврейских, так и христианских, лежащих в его 
районе, а потому воспрещал или разрешал жительство иногородним евреям в управляемой 
им общине; скреплял сделки о купле и продаже между евреями; продавал евреям право 
эксплуатации личности нееврея (меропия) и право эксплуатации имущества нееврея 
(хазака), которую Державин назвал "коварным замыслом и родом самой вернейшей 
монополии".

Державин также раскрыл понятие "херем" - проклятие, которое выносит кагал всем, кто не 
подчинится законам Талмуда. Это, по справедливой оценке русского поэта, "непроницаемый 
святотатственный покров самых ужасных злодеяний".

В своей записке Державин "первый начертил стройную, цельную программу для решения 
еврейского вопроса в русском государственном духе, имея в виду объединение на общей 
почве всех русских подданных" *1. 

*1 Пятковский А.П. Указ. соч. С.23. -

Павел I, ознакомившись с запиской, согласился со многими ее положениями и наградил 
автора. Однако трагическая смерть Царя в результате международного масонского заговора 
разрушила возможность решения еврейского вопроса в духе, благоприятном для русского 
народа. Новый Император - Александр I, находившийся под влиянием масонского окружения, 
занял либеральную позицию. В 1802 году он создает особый Комитет о благоустройстве 
евреев, душой которого был масон Сперанский, тесно связанный с иудейским миром через 
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известного откупщика Переца, которого он считал приятелем и у которого жил. *1

Членом этого комитета также стал Г.Р. Державин. Как генерал-губернатор, он подготовил 
записку "Об отвращении в Белоруссии недостатка хлебного, обузданием корыстных 
промыслов евреев, о их преобразовании и о прочем". Новая записка Державина, по мнению 
специалистов, представляла собой в "высшей степени замечательный документ, не только 
как работа честного, проницательного государственного человека, но и как верное изложение 
всех существенных сторон еврейского быта, препятствующего слиянию этого племени с 
прочим населением" *2. 

*1 Селянинов А. Указ. соч. С.76. 
*2 Пятковский А.П. Указ. соч. С.117. -

В отчете официальной комиссии по еврейскому вопросу, действовавшей в 1870-х годах при 
Министерстве внутренних дел, отмечалось, что в начале царствования Александра I 
правительство "стояло уже на почве бытового изучения еврейства и начинавшаяся 
подготовка уже тогда разоблачала такие стороны общественных учреждений этой 
народности, которые едва ли могут быть терпимы при каком бы то ни было государственном 
устройстве; но сколько раз после того ни принимались в высших административных сферах 
за реформу, всякий раз какой-то магический тормоз задерживал окончание дела". Этот же 
магический тормоз остановил предложенную Державиным реформу еврейства, по которой 
предполагалось уничтожить кагалы во всех губерниях, населенных евреями, отменить все 
кагальные сборы, ограничить наплыв евреев известным процентным отношением к 
христианскому населению, а остальной массе отвести земли в Астраханской и 
Новороссийской губерниях, назначив к переселению самых беднейших; наконец, дозволить 
евреям, которые не захотят подчиниться этим ограничениям, свободно уходить за границу. 
Однако эти меры не были утверждены правительством.

Записка Державина и образование комитета вызвали большую тревогу в еврейском мире. Из 
опубликованных кагальных документов Минского еврейского общества выясняется, что 
кагалы и "предводители городов" собирались в чрезвычайные собрания через каждые три 
дня и решили послать в Петербург депутацию с целью просить Александра I не делать 
никаких нововведений в еврейском быту. А так как это дело "требовало много расходов", то 
все еврейское население обложено было на этот случай весьма значительными сборами, 
отказ от которых влек за собой "отлучение от народа" (херем). Из частной записки, 
доставленной Державину одним белорусским помещиком, стало известно, что евреи 
наложили и на генерал-прокурора свой херем, соединенный с проклятием по всем кагалам, 
"яко на гонителя". Кроме того, они собрали "на подарки" по этому делу огромную по тем 
временам сумму в миллион рублей и послали в Петербург, прося "приложить старание о 
смене его, Державина, с должности, а ежели того не можно, то хотя посягнуть на его жизнь" 
*1.

Положение о евреях, выработанное в 1804 году и практически не учитывавшее предложения 
Державина, продолжало развивать обособленность еврейских общин на русской почве, т.е. 
укреплять кагалы с их самостоятельностью, фискальной, судебной, полицейской и 
воспитательной. Впрочем, мысль о выселения евреев из Западного края продолжала 
занимать правительство и по выходе положения 1804 года. Следствием этого было 
устройство в Новороссийском крае (с 1808 г.) еврейских колоний, в которых правительство 
тщетно надеялось "перевоспитать" евреев и, приучив их к производительному 
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земледельческому труду, изменить этим путем весь строй их жизни. Тем не менее и в этих 
образцовых колониях кагально-раввинское управление сохранило свое прежнее значение и 
новые поселения обосабливались от христианских обществ, не собираясь сливаться с ними 
ни в национальном, ни в культурном смысле. Правительство не только не 
противодействовало обособленности евреев, но даже учредило для так называемых 
израильских христиан (т.е. переходящих в Православие талмудистов) Особый комитет, 
просуществовавший с 1817-го по 1833 год *2. 

*1 Державин Г.Р. Записки. М., 1860. С.794. 
*2 Пятковский А.П. Указ. соч. С.119. -

Всепожирающая эксплуатация евреями русского крестьянства, отмечал русский ученый А.П. 
Пятковский, велась не в одиночку, а "всею кагальною силою, при зверской талмудической 
дисциплине, регулирующей до последних мелочей все взаимные отношения евреев в деле 
эксплуатации чуждой им территории и иноплеменных народов". Стремление к легкой наживе 
и к высокому проценту с оборотного капитала, шейлоковская неумолимость взысканий, 
умение ловко вовлекать должников в крайнюю нужду, искусство соблюдать формальную 
сторону закона и прикрывать самые позорные сделки флагом "благонамеренности", пишет 
тот же автор, - "все это приемы солидарных между собой личностей из еврейской среды, 
обессиливавшие всегда и везде экономическую производительность туземных жителей". *1

В конце своего царствования Александр I изменяет политику в отношении евреев. Данные, 
поступавшие к нему, свидетельствовали о многочисленных связях тайных обществ (в том 
числе будущих декабристов) с иудеями. В 1823 году был Высочайше утвержден "Особый 
комитет для лучшего устройства евреев". Причина и цель его учреждения определялись в 
следующих словах положения Комитета министров: "Комитет, усматривая, сколь важный 
вред происходит от водворения евреев в селениях как в Белоруссии, так и в других 
присоединенных от Польши губерниях, признает, что к отвращению зла, ими причиняемого, 
одни частные распоряжения не могут быть достаточны, и для того... полагает составить из 
членов Комитета министров особый комитет, который бы занялся подробным соображением 
о всех вообще евреях, в России находящихся и, рассмотрев изданные доселе постановления 
об них, изложил мнение свое, на каком основании удобнее и полезнее было бы учредить 
пребывание их в государстве, какие обязанности должны они нести в отношении к 
правительству - словом, чтобы комитет начертал вообще все, что может принадлежать к 
лучшему устройству гражданского положения сего народа" *2. 

*1 Пятковский А.П. Указ. соч. С.29. 
*2 Полное собрание законов Российской империи. Т. XXXVIII. N29443. -

В 1821 - 1823 годах последовали Указы со строжайшим предписанием местной власти 
лишить евреев права содержать кабаки в селах и деревнях и выселить их оттуда в города 
Черниговской, Полтавской, Могилевской и Витебской губерний. В Указе, относящемся к двум 
последним губерниям, было, между прочим, сказано, что "главной причиной расстройства 
крестьян белорусских признано пребывание евреев в селениях и продажа вина, ими в оных 
производимая; что евреи не только не обращались ни к каким занятиям или трудам, кои 
положением 1804 года им для собственной их пользы предоставлены, но, напротив, 
усиливаясь водворяться в селениях, число их еще больше умножилось в оных к сугубому 
разорению хлебопашцев". Высказанные в документе упреки евреям, что они не обратились к 
производительному труду и не оправдали надежды правительства, были повторены и в 
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Указе 1824 года о запрещении иностранным евреям постоянного жительства в России ввиду 
занятия ими контрабандой и размножения евреев в пограничных, западных губерниях. 
Относительно русских евреев в Указе говорится следующее:

"Укоризны, кои всегда и везде делаемы евреями в образе отправления их промыслов и в 
способах их обогащения, без сомнения, были первой причиной мер правительства к 
пресечению переселения их во внутренние губернии. Меры, которые принимало 
правительство к извлечению из сего племени пользы для государства составлением для 
управления оного особого положения и изысканием средств к переведению евреев из 
селений, не могли иметь доселе желаемого успеха... Евреи всячески уклоняются от уплаты 
податей и рекрутской повинности, утаивая при ревизии и переписи действительную свою 
численность". Контрабандный промысел, в котором обвинялись иностранные евреи, 
проживавшие в России, был очень распространен и между русскими евреями в западных 
губерниях, потому в 1825 году состоялось Высочайшее повеление о высылке на 50 верст от 
границы евреев, не имеющих недвижимой собственности. Еще ранее этих законов 20-х 
годов, показавших резкую перемену в прежнем либеральном взгляде Императора 
Александра I на евреев, была сделана попытка способствовать разрешению еврейского 
вопроса радикальной мерой: в 1817 году состоялось Высочайшее повеление об учреждении 
комитета для облегчения перехода евреев в Христианство и покровительства евреям-
христианам с предоставлением им земли и других льгот.

Николай I, столкнувшийся во время заговора декабристов с преступной конспирацией тайных 
обществ, стоявших за кулисами декабристского путча *1, изменил политику в отношении 
иудеев. 

*1 По конституции, составленной декабристом-масоном Пестелем, в России 
учреждался "великий еврейский Синедрион", а всем евреям даровалось полное 
равноправие. - 

Прежний либеральный подход сменяется усилением практики административных 
ограничений. В 1826 году утверждается наказание, "определенное евреям за совращение 
ими двух в Литве служанок-католичек в еврейскую веру (первой - 18 лет, второй - 16) и 
предписывается строгое наблюдение, чтобы христиане отнюдь не были в услужении у 
евреев". Виновных было поведено наказать: "Меера Вениаминовича 10 ударами кнутом, 
подраввинов: Ошера - 15 и Нефталиовича - 10 ударами и потом сослать в каторжную работу; 
жену Нефталиовича вместе с мужем сослать туда же в работу без наказания, а еврея Ицку 
наказать 50 ударами плетьми и прочих других; а о прописанном случае и об определенном 
виновникам за совращение по оному наказании - к предупреждению впредь совершения 
подобных преступлений противу государственных постановлений - опубликовать в тех 
губерниях, где Высочайше утвержденным 9 декабря 1804 года Положением о евреях 
дозволено им пребывание, а именно: литовских, белорусских, малороссийских - Киевской, 
Минской, Волынской, Подольской, Астраханской, Кавказской, Херсонской и Таврической, 
равно и Белостокской области, и о том в губернские правления послать Указы с тем, чтобы 
об оном равномерно было объявлено и в еврейских кагалах. Причем строго подтвердить 
правлениям, дабы местные полиции... строго наблюдали, чтобы люди христианских 
вероисповеданий отнюдь не были в услугах у евреев".

Иудеи постепенно подводятся под административный контроль и полицейскую опеку, но 
кагальное управление продолжает служить посредником в сношениях правительства с 
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еврейским обществом. Управление это даже расширяет круг своих действий, еще более 
прибирая к рукам не только плебеев-амигаресов, но и изменников-морейнэ (еврейских 
аристократов). Так, например, в 1827 году при подчинении евреев общей рекрутской 
повинности выбор и поставка рекрутов предоставлены были самим обществам, которые для 
исполнения своих распоряжений по этому предмету могли избирать поверенных; на практике 
же такими поверенными сделались кагальные руководители, которые получили право 
сдавать на военную службу каждого члена своего общества, провинившегося перед кагалом. 
В 1835 году появляется новое Положение о евреях, в котором кагальная обособленность 
усиливается. В этом документе кагалы называются "ведомством", к которому и приписано 
"сословие евреев", им в обязанность и вменяется как исполнение всех предписаний 
начальства, относящихся к этому иудейскому сословию, так и сбор и расходование 
кагальных сумм, которые обязаны платить евреи. Должность раввина, исполняемая по 
договору с кагалом, охватывает очень широкий круг деятельности: он наблюдает за чистотой 
обрядов богослужения, вразумляет евреев в истинном смысле их закона, направляет их "к 
соблюдению нравственных обязанностей" (т.е. безнравственных требований Талмуда) и к 
"повиновению общим государственным законам, установленным властями". Раввины, по 
новому "Положению", стали вести особые метрические книги о евреях, что опять-таки 
привело на практике ко множеству разных злоупотреблений в виде пропуска ревизских душ и 
неверного обозначения лет и имен. Хотя в "Положении" оговаривалось, что своей властью 
над соплеменниками раввин может пользоваться только при помощи "убеждений и 
увещаний", что он не имеет права наказывать подлежащих его увещанию евреев "пенями, 
проклятиями и извержением из общества (херемом)", но эти оговорки так и остались пустыми 
словами.

Вслед за "Положением" 1835 года о евреях вышло дополнявшее его постановление о 
коробочном сборе, который, согласно закону, представлял "существующий издавна в 
еврейских обществах сбор на предмет пособия и облегчения тем обществам средств в 
уплате их долгов, в безнедоимочном и исправном отбывании податей и повинностей, в 
водворении и поддержании в обществах внутреннего порядка и благоустройства и в делах 
благотворения, общественного образования и призрения". Коробочный сбор разделялся на 
общий и частный. Общему сбору подвергались: 1) убой скота, 2) резание птиц на еврейский 
манер и 3) продажа так называемого кошерного мяса; частному - производство евреями 
торговли, доход от их домов и лавок, содержание ими шинков и трактиров. Все это еще 
более усилило изолированность еврейских обществ и укрепило власть кагалов. 
Непродуманное администрирование еврейских обществ при Николае I только 
способствовало их консолидации, поддержанию кагальных авторитетов и сосредоточению в 
их руках значительных денежных средств.

Эта близорукая политика продолжалась до 1844 года. В этом году вышло новое Высочайше 
утвержденное положение, согласно которому кагалы были уничтожены везде, кроме Риги и 
Курляндской губернии, а евреи подчинены по местам их жительства городским и уездным 
управлениям на общем основании. Вместо кагального управления создали коллегию 
еврейских старшин. Коробочные сборы передали в городские думы и ратуши. Вместе с тем 
обязанности по коробочному сбору возложили на еврейских сборщиков податей.

Однако настоящей реформы кагальной системы не получилось. Как впоследствии отмечала 
государственная комиссия, действовавшая в 1870-х годах, <несмотря на уничтожение 
кагалов, у евреев остается много средств для национального обособления. Даже в 
законодательных актах, последовавших за 1844 г., не видно особой настойчивости к 
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устранению этой обособленности... В 1845 г. восстановлен существовавший особый сбор с 
шабашных свечей на содержание собственно еврейских училищ; учреждена при 
Министерстве внутренних дел "раввинская комиссия" для разрешения мнений и вопросов, 
относящихся к правилам еврейской веры. В 1852 г. евреям предоставлено иметь свои 
особые цехи; они несут государственные подати и повинности отдельно от христиан, для 
чего составляют из себя собрания, центром которых становятся синагоги; коробочный сбор, 
которым отчасти обеспечивается поступление казенных податей с еврейских обществ, 
остается в руках еврейских выборных; третейский суд (бет-дин) продолжает действовать на 
талмудической почве. Уничтожено собственно название кагалов, но значение коллегии 
старшин едва ли не остается прежним>.

Русская общественность выступает против попыток раввинов под видом управления 
еврейских старшин возродить кагал и использовать коробочный сбор для финансирования 
подпольной работы еврейских обществ. Великий русский писатель Ф.М. Достоевский, хорошо 
изучивший еврейский вопрос, писал в то время: "Жид и его кагал - все равно что заговор 
против русских".

Глава 28

Особое положение евреев при Александре II. - Привилегии "государства в государстве". - Расширение шинкарства, 
корчмарства и арендаторства. - Усиление еврейской эксплуатации. - Укрепление негласной силы кагала. 

Государственная политика на охранение интересов русского народа от паразитических 
иудейских элементов, хотя и непоследовательно и не вполне удачно проводимая Николаем I, 
при Александре II снова сменилась на либеральную. Александр II старательно упразднял все 
ограничения, наложенные предшествующими Государями на развитие паразитических слоев 
общества. "Евреям, - писал Н.Н. Голицын, - было дано слишком много, и все 
законодательство о них подлежит новому пересмотру... Вопиющие факты легальных и 
нелегальных еврейских грабежей, бесстыдной деморализации народа и всяческого 
надувательства не оставлены без внимания правительством". *1

Такое положение тем более удивляло, что в 1870 году достоянием русского правительства и 
общественности стало исследование Я. Брафмана "Книга кагала". В этой книге автор, 
крещеный еврей, хорошо знавший внутреннюю жизнь иудейской общины, утверждал, что 
вредные стороны быта и деятельности евреев не зависят от ограничений их прав, а 
происходят от источника их быта и нравственности - Талмуда. Брафман гораздо полнее и 
документированнее, чем даже Державин, показал аморальный и преступный характер 
талмудических установлении, таких, как хазака, меропия, херем, бет-дин и т.п. "Книга кагала" 
произвела переворот в понимании еврейской проблемы и подтолкнула многих русских 
мыслителей и ученых на глубокие исследования еврейского вопроса *2. Эти исследования 
позволили, например, И.С. Аксакову сделать такой вывод: "Одно из самых 
привилегированных племен в России это, несомненно, евреи в наших западнорусских 
губерниях " *3. 

*1 Голицын Н.Н. История русского законодательства о евреях. СПб., 1886. 
С.180. 
*2 В иудейских общинах книга Брафмана вызвала настоящую панику, иудейские 
лидеры приказали ее скупать и уничтожать (Русский мир. 1873. N300), однако 
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автор предпринял следующие издания. 
*3 Аксаков И.С. Сочинения. М., 1886. Т.3. С.708. -

Евреи, по мнению Аксакова, обладали практически теми же правами, что и иные группы 
населения. Но в дополнение к ним евреи имели кагальное самоуправление, которое 
фактически было государством в государстве. Эти особые права превращали православных 
людей в западнорусских губерниях в объект эксплуатации кагалов. Поэтому, считал Аксаков, 
либеральным интеллигентам следовало бы бороться не за "равноправие евреев", а за 
улучшение положения русских. "Можно предположить, что никогда никто из этих ревнивых 
заступников за еврейство и не заглядывал в наши южные и западные губернии, потому что 
даже поверхностное знакомство с краем не может не вызвать добросовестного человека на 
серьезное размышление о способах избавления от тирании еврейского могущественного 
кагала, о создании сносных не для евреев, а для русских социальных и экономических 
условий существования". *1

"Неправое стяжание, - отмечал Аксаков, - вот что вызывает гнев русского народа на евреев, а 
не племенная и религиозная вражда" *2. Русский крестьянин в западнорусских землях видит 
в еврее жестокого эксплуататора. "Шинкарь, корчмарь, арендатор, подрядчик - везде, всюду 
крестьянин встретит еврея: ни купить, ни продать, ни нанять, ни наняться, ни достать денег, 
ничего не может сделать без посредства жидов, - жидов, знающих свою власть и силу, 
поддерживаемых кагалом (ибо все евреи тесно стоят друг за друга и подчиняются между 
собой строгой дисциплине) и потому дерзких и нахальных" *3. Аксаков приводит следующие 
цифры по губерниям России: Витебская - 77% кабатчиков - евреи, Черниговская - 78, 
Минская - 95, Виленская 98, Гродненская - 98% *4. 

*1 Аксаков И.С. Указ. соч. С.765. 
*2 Там же. С.781. 
*3 Там же. С.738-739. 
*4 Там же. С.767. -

В царствование Александра II иудеи получили большие права, которые сильно ущемляли 
интересы русского народа. Им были разрешены многие хозяйственные операции: по 
производству торговли, ремесел, по приобретению недвижимой собственности, по 
учреждению банкирских контор, по занятию мест на государственной службе - и не только 
евреям - гражданам России, но и приезжим из-за границы иностранным подданным, 
банкирам и главам торговых домов. Еврейские купцы 1-й гильдии, пробывшие в этой гильдии 
не менее пяти лет, получали разрешение приписываться к российскому купечеству вместе с 
членами своих семейств. Все евреи получили право приезжать "на время" во внутренние 
города России. Евреи, имевшие дипломы ученых степеней, "допускались на государственную 
службу по всем ведомствам" (в большинстве случаев эти дипломы использовались как 
прикрытие для торгово-посреднических махинаций). В 1865 году черта оседлости 
окончательно становится фикцией, ибо новый закон дозволяет "евреям-механикам, 
винокурам, пивоварам и вообще мастерам и ремесленникам проживать повсеместно в 
империи". Большие города наводнились огромным количеством иудеев, которые под 
прикрытием "мастерства и ремесла" занимались торговыми и финансовыми махинациями и 
ростовщичеством. *1

Уступки Александра II иудеям, сделанные под влиянием его масонского окружения, и прежде 
всего министра внутренних дел, главы петербургской масонской ложи графа С.С. Ланского, 
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вызвали возмущенные протесты в русском обществе. Многие пытаются убедить Царя, что он 
делает роковую ошибку.

В организованной Александром II Комиссии по устройству быта евреев идет оживленная 
дискуссия. Наиболее здравомыслящие русские люди объясняли Государю необходимость 
пересмотра законодательства о евреях в пользу русского народа. Князь А.М. Дондуков-
Корсаков, генерал-губернатор Юго-Западного края, в котором иудеи особенно скандально 
себя проявили, обращался к Царю с такими словами: "Евреи, будучи космополитами, 
населяя всевозможные страны и государства, нигде искренне не подчиняются 
государственным законам, а живут своей отдельной жизнью, признавая только свои, 
еврейские законы, обнимающие всю их жизнь и устанавливающие малейшие подробности 
всей их деятельности, как гражданской, так и религиозной. Если с этой стороны взглянуть на 
еврейство, на его исключительность, то нельзя не признать, что как еврейство вообще, так и 
отдельные его общества имеют важное политическое значение. Да и можно ли сомневаться 
в этом значении, когда очевидно - особенно у нас, в России, - ежедневно увеличивается 
торговое и финансовое преобладание евреев в ущерб всему русскому населению. Нельзя не 
признать вредным скопление богатства и силы в такой среде, которая не разделяет 
интересов всего государства, не живет его общей жизнью, а всецело принадлежит только 
себе только одному еврейству" *2. 

*1 Пятковский А.П. Указ. соч. С.125. 
*2 Материалы Комиссии по устройству быта евреев. СПб., 1879. Ч.I. С.110. -

На Комиссии по устройству быта евреев обсуждалась также записка В.Я. Фукса и В.В. 
Григорьева "По вопросу об отношении правительства к внешним проявлениям религиозной 
жизни евреев". Талмудистское миросозерцание, говорилось в записке, делает из евреев, по 
выражению департамента законов Государственного Совета, "религиозно-политическую 
касту". Евреи не признают себя и не могут быть признаваемы гражданами обитаемых ими 
стран, но, не будучи подданными иноземного государства, не могут быть признаваемыми и 
иностранцами. Они - государство в государстве, а поэтому не только все прошедшее, но и 
интерес настоящего времени побуждает их не к слиянию с гражданами страны, но лишь к 
приобретению предоставленных этим гражданам преимуществ с полным, однако, 
сохранением всего внутреннего - национального и религиозно-политического - 
самоуправления, этого могучего орудия той дисциплины, которая связывает и направляет 
силы евреев к главной внешней цели их настоящего рассеяния между иноплеменниками - к 
вещественной эксплуатации. *1 

*1 Материалы Комиссии по устройству быта евреев. С.112. -

Неудачное реформирование кагальной системы при Николае I и ошибочный либеральный 
подход Александра II только усугубили остроту еврейского вопроса. Современники 
свидетельствуют, что негласная власть кагала над евреями еще более усилилась, возросли 
и поборы с них.

"Каждый еврей, - писал в 70-х годах В.Я. Фукс, - подавлен произвольными и 
бесконтрольными сборами, установленными кагалами, сборами, почти всегда имеющими 
религиозный характер. Таким образом, наши евреи, уклоняясь от податей государственных, в 
действительности несут гораздо больше денежных (кагальных) повинностей, нежели 
христиане". Фактически через 30 лет после отмены кагала ранее установленные неписаные 
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тайные еврейские нормы позволяли кагальным руководителям обирать своих соплеменников 
во благо Израиля.

Уже упомянутый мной киевский генерал-губернатор князь А.М. Дондуков-Корсаков 
предостерегал правительство от передачи коробочного сбора в ведение только еврейского 
кагала. "Коробочный сбор, - писал князь, - существующий вне правительственного контроля, 
сохранит все те же неудобства, ту же тяжесть, те же злоупотребления и даже будет служить 
причиной большей обособленности евреев, если он перейдет из ведения правительства в 
распоряжение самих обществ... Зная евреев, можно с уверенностью сказать, что они ни в 
каком случае не откажутся от коробочного сбора, что они желают только освободить его от 
правительственного надзора и от употребления на уплату недоимок; что они непременно 
усилят этот сбор, будут употреблять его на свои еврейские надобности... и даже для разных 
вредных целей, как ходатайства по общим еврейским делам и т.п. Но самое главное - то, что 
коробочный сбор в руках еврейских обществ послужит еще большим могущественным 
средством обособления евреев от сограждан других исповеданий. Против этого евреи 
возражают, что правительству и жителям других исповеданий нет дела до того, упразднят ли 
евреи совершенно коробочный сбор или оставят его для своих надобностей; что это частное, 
домашнее дело самих евреев... При всей кажущейся справедливости такого возражения, 
невозможно, однако, с ним согласиться. Еврейство, иудаизм не есть только религиозное 
верование - оно есть особое законодательство, которое сопровождает еврея во всей его 
жизни, касается его семейных, имущественных и общественных прав и обязанностей; оно не 
налагает на своих последователей никаких нравственных обязанностей; оно освобождает 
евреев от повиновения общим государственным законам... Ни один еврей добровольно, по 
нравственному убеждению в необходимости исполнить долг гражданский, не заплатит ни 
подати, ни пошлины, налагаемой общими законами, если он может под каким-либо 
предлогом не заплатить... Еврей, уличенный в проступке и преступлении, не видит в 
наказании заслуженной кары и подвергается этому наказанию только как неизбежному 
несчастью, которое надо стараться отвратить или смягчить всеми средствами, хотя бы и 
незаконными. При таком отношении евреев к обществу, среди которого они живут, и к 
государству, коего покровительством пользуются, невозможно предоставить им право 
заводить свои финансы, установлять сборы и пользоваться своими обильными денежными 
средствами для целей, несогласных с видами правительства, а может быть, даже и 
совершенно враждебных общегосударственным и правительственным интересам".

Глава 29

Проникновение антихристианского духа в русское дворянство и интеллигенцию. - Атрофия православного сознания. - 
Враждебность интеллигенции Русскому Государству и Церкви. - Потеря традиционной культуры и народных устоев. - Жизнь 
в "подполье". 

Проникновение в Россию антихристианских представлений, свойственных нарождающейся 
на Западе иудейско-масонской цивилизации, осуществлялось не столько через прямые 
контакты с иудаизмом и еврейской средой, сколько путем влияния таких западных 
организаций, уже подвергшихся иудизации, как католическая и протестантская церкви и 
масонские ложи. Являясь в значительной степени проводниками иудейскоталмудических 
взглядов, эти враждебные Православию организации сумели найти дорогу в умы российского 
дворянства и интеллигенции. Именно в этой среде во второй половине XVIII-начале XIX века 
складывается тип человека, лишенного национального, православного сознания, 
враждебного Русскому Государству и Христианской Церкви.
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Характерный тип образованного человека, лишенного национального, православного 
сознания, являл собой масон П.Я. Чаадаев. Слава его раздута искусственно. Ни как 
мыслитель, ни как писатель он не представлял собой ничего оригинального. В нем выражена 
посредственность, беспочвенность и недалекость русского образованного общества, 
лишенного национального сознания, воспитанного масонскими ложами, враждебными 
Православной Церкви. Читать Чаадаева без чувства недоумения и скуки невозможно. 
Замешанная на невежестве (русскую историю он совсем не знал) ненависть к своему народу 
нашла отклик в умах подобных ему "индивидуумов". Настоящие талантливые русские люди 
того времени его всерьез не принимали. В то время как рядом с ним развивалась великая 
русская культура Пушкина и Лермонтова, он, по-обломовски лежа на диване, брюзжал на все 
русское, осуждая его, вынашивая утопические проекты какого-то социального христианства, 
за которым явно проглядывались рога римской иудизированной теократии. Вся острота его - 
это банальные представления иностранца о России. Оригинально лишь то, что открыто о ней 
заговорил русский.

Чаадаев предлагает не развитие России на своих национальных основах, а использование 
России в качестве материала для реализации некоей социально-католической утопии. По 
мнению Чаадаева, у России нет тяготеющего над ней прошлого (т.е. национальных основ, 
традиций и идеалов), а значит, из России можно лепить что угодно. Сколько раз к этой идее 
будут возвращаться российские революционеры от Бакунина до Троцкого и каждый раз 
кровожадно восхищаться ею!

Атрофия национального сознания в интеллигенции имеет начало в атрофии этого чувства у 
значительной части русского дворянства, особенно происходящего из западнорусских 
земель. В XVIII веке в дворянской среде складывается традиция искать себе зарубежных 
предков, ибо отечественные считаются недостаточно почтенными. Дворяне с усердием 
сочиняют себе родословные, легендарные (а попросту говоря, липовые), в которых 
выискивают себе родственников чуть ли не из Рима, но обязательно откуда-то из Европы, на 
худой конец из татарских мурз.

Если русский дворянин еще в конце XVII века по формам культуры, мировоззрению и 
воспитанию (преимущественно церковному) ничем не отличается от крестьянина и 
городского ремесленника (различие состояло только в богатстве и количестве слуг), то 
дворянин XVIII века стремится отгородиться от простого народа. Он ориентируется на 
европейскую культуру, черпает оттуда образование, язык, одежду и уже к концу XVIII века 
становится для своих простых православных соотечественников иностранцем. Конечно, были 
и исключения, но не они определяли тонус дворянского сословия. Да, дворяне продолжали 
оставаться на службе России, но ее интересы начинают понимать весьма своеобразно - как 
интересы своего сословия. Возникает слой людей, свысока или даже враждебно 
поглядывающих на Православие, живущих с оглядкой на Европу и культурно связанных 
больше с ней, чем с Россией, которая оставалась для них преимущественно местом службы 
и доходов и которую они охотно покидали по мере возможности, проводя многие годы за 
границей.

"Как ни близко знал я своих земляков - крепостных рязанских крестьян, - писал П.П. Семенов-
Тян-Шанский, - как ни доверчиво относились они к своему... барину, но все-таки в беседах об 
их быте и мировоззрениях, в заявлениях об их нуждах было что-то недоговоренное и 
несвободное, и всегда ощущался предел их искренности..." Правда, Семенов считал, что в 
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этом сказывалось влияние крепостного права. Конечно, было и это, однако причина была 
глубже. Русские крестьяне смотрели на своих господ как на чужаков, и зачастую весьма 
недружелюбно.

В русских пословицах почти невозможно найти такие, которые отражали бы положительное 
отношение православных крестьян к дворянам. Зато много проявлений отрицательного 
отношения: "Хвали рожь в стогу, а барина в гробу", "Белые ручки чужие труды любят", 
"Родом дворянин, а делами жидовин", "Барин-татарин, кошку обжарил" (насмешка над 
дворянами, которые едят все, например зайца), "Господская болезнь - крестьянское 
здоровье".

Границы русской общины становятся тем естественным бастионом, за которым русский 
крестьянин пытался сохранить свою веру и национальную культуру. Естественно, в таких 
условиях противостояния, защищая свой национальный, православный уклад, крестьянин, по 
словам Герцена, видел "в полицейском и в судье врага", "в помещике грубую силу, с которой 
ничего не может поделать" и только в самом крайнем случае убить.

Другим слоем, противопоставляющим себя Православной России и громадному большинству 
ее народа, была подавляющая часть российской интеллигенции. А точнее, та ее часть, 
которая была лишена православного сознания и враждебна национальным интересам 
России, ее государству и Церкви.

По формам своей культуры и образования она была ближе к европейскому обывателю, чем к 
русскому народу. Понятие "европейски образованный человек" эта интеллигенция 
воспринимала как похвалу, как критерий личного достоинства. Воспитанная на понятиях 
западноевропейской культуры, она в значительной степени не понимала многих ценностей 
православной русской культуры, оставалась глуха к национальным нуждам народа. Точнее и 
справедливее сказать, российская интеллигенция эти народные нужды воспринимала 
слишком общо, через абстактные и космополитические представления (скроенные по 
иудаизированной, западноевропейской мерке). Трудно назвать другую страну, где разрыв 
между великой народной культурой и антихристианской культурой значительной части 
интеллигенции был так резок и глубок, как в России. Кстати говоря, наиболее великие 
представители русской интеллигенции: Гоголь, Тургенев, Толстой, Достоевский и другие - 
этот разрыв остро ощущали. Хотя, конечно, их самих нельзя обвинить в отрыве от народа. 
Великие русские писатели всегда противостояли инллигентской "массовке", жадно глядящей 
на Запад, протестовали против бессмысленных разрушений православной культуры именем 
европейской цивилизации.

============
ВСТАВКА Фото 5 Они скверни (иудеи) множество христианского народа на 
Москве в жидовство превратиша, якоже неким обежати и обрезатися в веру 
жидовскую. В лето же 6993 поставлен бысть великому Новгороду и Пскову 
священный Геннадий. Сей убо аки лев разтерзая ногты наполнившияся утробы 
жидовского учения, и сих сокрушая, и о камень разбивая: они же на бегство 
устремяся. Святой Геннадий Новгородский 
============ 

"Вы говорите, что спасение России - в европейской цивилизации, писал Гоголь Белинскому. - 
Но какое это беспредельное и безграничное слово. Хоть бы Вы определили, что такое нужно 
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разуметь под именем европейской цивилизации, которое бессмысленно повторяют все. Тут и 
фаланстерьен, и красный, и всякий, и все друг друга готовы съесть, и все носят такие 
разрушающие, такие уничтожающие начала, что уже даже трепещет в Европе всякая 
мыслящая голова и спрашивает невольно, где наша цивилизация?" *1 

*1 Гоголь Н.В. Полн. собр. соч.: В 14 т. Л., 1952. Т.13. С.438. -

Но отрицание православной русской культуры именем европейской иудейско-масонской 
цивилизации продолжалось весь XIX век. Именно поэтому в глазах народа многие 
представители российской интеллигенции, как и дворяне, представлялись народу вроде 
иностранцев - "немцев". Народ продолжал жить своим, православным укладом, следовал 
своим традициям, обычаям и идеалам, а интеллигенция существовала в узком, оторванном 
от жизни и, можно сказать, "сектантском" мирке. Недаром понятия "нигилизм" и "нигилисты" 
родились именно в России. Идеи бессмысленного мракобесного разрушения национальных 
православных основ развивались в среде интеллигенции, жившей под знаменем иудейско-
масонской цивилизации.

Публицисты XIX века отмечают неустойчивость эпохи, случайность идейного содержания 
многих представителей интеллигенции, объясняемого их оторванностью от России. "У нас в 
России быстрый рост жизни создал множество групп, ничего между собой не имеющих, не 
знающих, как определить свою родословную в смысле своей преемственности в отношении к 
народу".

И все же я был бы не прав, если бы утверждал, что русское образованное общество 
полностью порвало с ценностями Русской цивилизации. Это невозможно хотя бы в силу 
генетической заданности, которую нельзя поломать даже в течение нескольких поколений 
нигилизма. Подспудно многие представители интеллигенции при всем антиправославном 
воспитании не ощущали себя внутренне людьми западной культуры, ибо на уровне 
бессознательного обладали другим психическим стереотипом. Этот стереотип включал в 
себя такие характеристики, как обостренное восприятие понятий добра и зла, правды и 
справедливости, высших целей бытия. Но то, что для коренного, православно мыслящего 
человека было органично и естественно, выражаясь в стройном православном 
мировоззрении добротолюбия и соборности, у интеллигента, лишенного православного 
сознания, выражалось максималистски, абстрактно, с жаждой разрушения, не соразмеряясь 
с действительностью. Да, этого интеллигента тоже интересовали понятия добра и зла, но у 
него они превращались в абстракции, отталкиваясь от которых он на основе иудаизированно-
западных представлений делил людей на хороших и плохих, исходя из космополитического 
критерия прогрессивности и реакционности. Правду и справедливость он тоже воспринимал 
категорически, отталкиваясь от этого же критерия, но без национальной конкретности. И 
наконец, лишенный православной почвы, высшие цели бытия он воспринимал по схеме 
западноевропейского прогресса, как почти автоматический переход от отсталых форм к 
передовым. По существу, от всего богатства духовных ценностей Православной Русской 
цивилизации русский интеллигент сохранял только нравственный настрой (и то не всегда), а 
в остальном жил идеями западной, антихристианской цивилизации. Это предопределяло его 
внутреннюю раздвоенность, отсутствие цельности и определенности жизненных позиций. 
Это также предопределяло его постоянную внутреннюю неудовлетворенность своей жизнью 
и всем окружающим, ибо нравственный настрой требовал от него других мыслей и поступков. 
Русский интеллигент не мог быть духовным вождем своего народа, а мог объединить вокруг 
себя только себе подобных.
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Оторванный от православных корней, русский интеллигент нередко воображал себя 
свободным и сильным, но это являлось только иллюзией. На самом деле он был рабом своих 
беспочвенных идей, освоботиться от которых не мог из-за отсутствия православной опоры. В 
своем выдуманном своеволии он метался как рыба, выброшенная на берег, обреченная 
после ряда судорог погибнуть.

Свобода, как возможность жить полноценной национальной православной жизнью во всем 
богатстве ее проявлений, превращается для него в свободу в понимании разбойника, как 
возможность грабить и убивать, творить любой произвол. Именно такой свободы желали 
"бесы" Достоевского, именно к такой свободе для себя привели Россию большевики. Рабство 
человека вне христианского национального бытия худшее из рабств. Его свобода 
потенциально преступна для всех других.

Лучше всего деградацию личности, избравшей антихристианскую свободу, показал 
Достоевский на материале русской интеллигенции. Убийство старушки-процентщицы русским 
интеллигентом ради великой цели - разве это не прообраз миллионов преступлений в 
застенках еврейской большевистской ЧК? Достоевский показывает главное - 
саморазрушение свободы вне национального православного бытия. <Упорство в своем 
самоопределении и самоутверждении отрывает человека от преданий и от среды и тем 
самым его обессиливает. В беспочвенности Достоевский открывает духовную опасность. В 
одиночестве и обособлении происходит разрыв с действительностью. "Скиталец" способен 
только мечтать, он не может выйти из мира призраков, в который его своевольное 
воображение как-то магически обращает мир живой. Мечтатель становится "подпольным 
человеком", начинается жуткое разложение личности. Одинокая свобода оборачивается 
одержимостью, мечтатель в плену у своей мечты... Достоевский видит и изображает этот 
мистический распад самодовлеющего дерзновения, вырождающегося в дерзость и даже 
мистическое озорство. Показывает, как пустая свобода ввергает в рабство - страстям или 
идеям. И, кто покушается на чужую свободу, тот и сам погибает> (Г. Флоровский). 
Достоевский предсказал модель поведения русского интеллигента, лишенного 
православного сознания, ставшего "подпольным человеком" и способного объединяться с 
другими людьми только по принципу подпольности. "Подпольные" люди объединяются друг с 
другом, чтобы бороться против русских, православных людей. "Подпольные" люди ненавидят 
православных и готовы на все, чтобы их уничтожить.

Из этого глухого антихристианского подполья интеллигенту был только один путь - в стан 
врагов Русского Православия и Монархии, масонские ложи и близкие к ним организации 
иудейско-масонской цивилизации.

Глава 30

Масонские ложи против Русской Церкви и государства. - Преступная конспирация вольных каменщиков. - Заговоры против 
русских Царей. - Враги Православия. - Библейское общество. - Искажение Священных текстов. - Издание масонской 
антихристианской литературы. - Первые шаги масонского экуменизма. - Попытки реформировать богослужение. - 
Православная Русская Церковь осуждает вольных каменщиков. - Серафим Саровский анафематствует масонов. 

История масонства в России - это история его преступлений против России. Трудно назвать 
крупное историческое событие в нашей стране начиная с середины XVIII века и до 
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сегодняшних дней, где так или иначе не проявлялось бы преступное участие вольных 
каменщиков.

Являясь тайным антихристианским и антимонархическим сообществом, масоны люто 
ненавидели Православную Церковь и русскую Самодержавную власть, сделав их объектом 
своих нападок и подрывной деятельности.

В своей документальной книге "Тайная история масонства"' я привел достаточно примеров 
преступной деятельности масонских лож. Здесь бы хотелось обратить особое внимание на 
то, что масоны были, как правило, главными участниками заговоров против российских 
Государей. Документально установлены по крайней мере четыре попытки свергнуть с трона 
Екатерину II, в которых участвовали вольные каменщики. В 1773-1775 годах масонские 
конспираторы, возглавляемые графом Н.И. Паниным, пытались не только свергнуть (и убить) 
Екатерину II, но и установить в России конституционную монархию по образцу Англии, где 
король был игрушкой иудейско-масонских кругов. В 1794 году Екатерина II запрещает 
масонство.

В 1801 году было совершено убийство Павла I. По данным архивов, практически все 
участники этого преступления были масонами.

В царствование Александра I вольные каменщики пытаются изменить характер русского 
государственного строя, отделить Православную Церковь от самодержавного государства, 
трансформировать Самодержавие, основанное на принципах Нового Завета, в 
марионеточную конституционную монархию, а затем республику. Находившийся в начале 
своего царствования под влиянием вольных каменщиков, Александр I впоследствии 
порывает с ними и в 1822 году запрещает масонские ложи.

Сразу же после его смерти вспыхивает антирусское восстание декабристов, 90 процентов 
участников которого и все руководители были масонами. Государственные преступники 
ставили своей целью изменить не только форму правления и государственное устройство, но 
и расчленить Российскую державу на несколько самостоятельных, обособленных 
территорий. Ряд членов заговора планировали убийство царской семьи и закрытие 
православных церквей. Руководство декабристским движением принадлежало к наиболее 
изуверской и тайной ветви масонства к иллюминатам, сыгравшим, как я уже отмечал, 
роковую роль в событиях французской революции.*1 

*1 Платонов О.А. Терновый венец России. Тайная история масонства, 1731-
1996. 2-е изд., испр. и доп. М., 1996. -

Общее число известных масонов, кроме членов особо тайных орденов, в последней трети 
XVIII-первой четверти XIX века достигало 4000-5000 человек. Знатное дворянство входило в 
масонство целыми родами. После запрета 1822 года число их сильно уменьшилось, но часть 
лож продолжала существовать в глубоком подполье. Антиправославная, антисамодержавная 
идеология масонов оплодотворила сознание значительной части российского дворянства и 
интеллигенции XIX века, ставших, таким образом, носителями духа вольных каменщиков.

Война, которую еще молодая иудейско-масонская цивилизация вела против России, прежде 
всего касалась Русской Православной Церкви. Построение Соломонова храма иудейской 
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идеологии в нашей стране постоянно получало такой отпор, какого уже давно не знал Запад, 
во многом растерявший традиционные христианские ценности.

В 1812 году по инициативе международных масонских кругов, и прежде всего агентов 
Британского Библейского общества, в Петербурге открывается Российское Библейское 
общество, целью которого вначале являлось распространение Библии среди народов 
Российской империи.

Однако тайный замысел ее основателей, и прежде всего президента общества - масона 
князя А.Н. Голицына, был гораздо шире. Под маркой Библейского общества создавалась 
организация по борьбе с Православной Церковью путем подмены истинно христианских 
духовных ценностей иудейскими, католическими, протестантскими и масонскими текстами и 
комментариями.

В короткий срок князь Голицын организует множество отделений (своего рода лож) 
Библейского общества в губернских и даже некоторых уездных городах. Большую роль в 
обществе играли католики и протестанты, пытавшиеся учить православных "истинной вере".

Пользуясь вывеской Библейского общества, масоны начинают выпуск враждебной 
Православию литературы по мистике и оккультным наукам Юнга Штиллинга, 
Эккартстгаузена, Иоанна Масона, Арндта, Фомы Кемпийского, Таулера, Я. Бёме, "госпожи 
Гюйонн" и др. Издаются масонские журнальчики. Масон А.Ф. Лабзин, например, выпускал 
"Сионский вестник", М.И. Невзоров - "Друга юношества".

Вся эта литература почти открыто противостояла Православию. В масонских книгах, 
опубликованных Библейским обществом под видом искания "внутренней" церкви, шло 
открытое нападение на то, что у вольных каменщиков называлось "наружной церковью", 
подразумевая под ней истинное Христианство - Православие.

Заседания Библейского общества и его отделений превращались в мистические, порой 
просто сатанинские радения, сопровождавшиеся религиозной экзальтацией сектантов, 
квакерскими молениями, плясками в хлыстовском духе. Сам князь Голицын, кроме того, что 
принадлежал к масонству, был членом так называемой Татариновской секты "с 
неприличными обрядами, противными правилу и духу Православной

Церкви". Попытки православных людей остановить вредную деятельность этого изувера 
наталкивались на настоящие репрессии. Ведь Голицын занимал пост министра духовных дел 
и народного просвещения, состоя членом Госсовета и сенатором. Руководимое 
противниками Православия Библейское общество дало начало развитию экуменизма в 
России.

Голицын пригласил в руководство Библейским обществом только некоторых близких ему 
иерархов Русской Церкви, фактически устранив Священный Синод от участия в этом деле. 
Одновременно он ввел в него светских и духовных лиц других вероисповеданий, как бы 
подчеркивая, что "цель общества выше интересов одной, собственно Русской Церкви, что 
оно развивает свои действия в интересах целого Христианства и всего Христианского мира" 
*1.
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Как писал в 1873 году исследователь Библейского общества И.А. Чистович, "этот 
индифферентный космополитизм в отношении к Церкви, как бы проповедники его ни были 
чисты в своем идеальном простосердечии, был, однако ж, несообразностью в то, как, 
впрочем, и во всякое время. Православие есть фактически существующая форма 
Христианской веры Восточной греко-русской Церкви, вполне согласная с учением и 
установлениями Древлевселенской Церкви. Поэтому Христианство в правильно-церковном 
виде только и существует в Православной Церкви и не имеет над собой или выше себя еще 
какого-либо идеала, не существующего реально, но мыслимого только под общим понятием 
и названием Христианства. Между тем Библейское общество направлялось именно к такому 
идеалу и его отыскивало или предполагало" *2. 

*1 Чистович И.А. История перевода Библии на русский язык. СПб., 1873. С.50-
55. 
*2 Там же. С.52. -

В официальном документе Библейского общества открыто декларировались идеи масонского 
экуменизма. "Небесный союз веры и любви, говорилось в отчете Российского Библейского 
общества за 1818 год, учрежденный посредством библейских обществ в великом 
христианском семействе, открывает прекрасную зарю брачного дня христиан и то время, 
когда будет един пастырь и едино стадо, то есть когда будет одна божественная 
христианская религия во всех различного образования христианских исповеданиях".

Известный русский общественный деятель академик А.С.Шишков по этому поводу писал: 
"Взглянем на деяния Библейских обществ, посмотрим, в чем они состоят? В намерении 
составить из всего рода человеческого одну какую-то общую республику и одну религию - 
мнение мечтательное, безрассудное, породившееся в головах или обманщиков, или 
суемудрых людей. <...> Если Библейские общества стараются только о распространении 
благочестия, как они говорят, то для чего не соединено с Церковью нашей, но особо от нее 
действуют и не согласно с ней? Если намерение их состоит в преподавании христианских 
учений, то разве Церковь наша не передает нам оных? Разве мы до Библейских обществ не 
были христианами? И как же они учат нас тому? Призывают учителей-иноверцев и 
распускают книги, противные Христианству!.. Не странны ли, даже смею сказать, не смешны 
ли в Библейских обществах наши митрополиты и архиереи, заседающие в противность 
апостольских постановлений вместе с лютеранами, католиками, кальвинами, квакерами 
словом, со всеми иноверцами? Они с седой головой, в своих рясах и клобуках сидят с 
мирянами всех наций, и им человек во фраке проповедует слово Божие (Божие по его 
названию, но в самом деле не такое)! Где ж приличие, где важность священнослужения? Где 
Церковь? Они собираются в домах, где часто на стенах висят картины языческих богов или 
сладострастные изображения любовников, и сии собрания свои - без всякого богослужения, 
без чтения молитв и Евангелия, сидя как бы в театре, без малейшего благоговения - равняют 
с церковной службой, и дом беспрестольный, несвященный, где в прочие дни пируют и 
пляшут, называют храмом Божиим! Не похоже ли это на Содом и Гоморру". *1 

*1 Цит. по: Чистович И.А. Указ. соч. С.54. -

Самое кощунственное, что деятели Библейского общества осмелились нарушить 
православную традицию в переводе Священного Писания. Они затеяли перевод Ветхого 
Завета с еврейского текста, масоретской, талмудической редакции, в которых были изъяты 
ветхозаветные пророчества о Христе. Превратно толкуя Священное Писание, переводчики 
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Библейского общества зарождали сомнения в истинности обетовании Нового Завета. Все 
толкования Ветхого Завета велись не в православном, а в протестантско-мистическом духе. 
Такое искажение православных библейских текстов пришлось по душе протестантским 
священникам, которые осмелились заговорить о скором присоединении к протестантской 
ереси Православной Церкви.

"Обнародование или распространение книг Священного Писания в российской Церкви, - 
говорил Ричард Ватсон на одном из собраний Библейского общества, - произвело наше 
достославное преобразование (реформацию. - О.П.) и даровало нам протестантство, а с ним 
и блаженство и благословение, от оного проистекающее. Ныне можем мы надеяться, что 
скоро Греческая Церковь насладится теми же выгодами... Свободное проповедание истины, 
открывая Греческой Церкви ее собственные заблуждения, оживотворит веру и будет 
соблюдать союз верующих. Предполагаемая в сей империи реформация уподобится 
восходящему солнцу, озаряющему равным светом как хижину сибиряка, так и чертоги царей, 
где мудрейший и могущественнейший из Государей земных помышляет ныне о сей великой и 
святой реформе" *1.

Как писал современник в "Записке о крамолах врагов России", "и кто бы при русском 
простодушии мог подумать, что книги Священного Писания могут быть употреблены в орудие 
к испровержению в России древнего Православия? Кто бы при русской честности мог 
подозревать, что негодные иноверцы тем самым будут разрушать истинную Божественную 
веру в России, что составляет непоколебимое ее основание. <...>

Библейское общество сделалось сходбищем, сборным пунктом для всех мистиков разных 
цветов и покроев, и имя его до того слилось с именем тайных обществ, что их не отделяли 
друг от друга... Скорее и успешнее, нежели чрез умножение сект, враги России надеялись 
ввести и усилить в России развращение нравов народа чрез умножение и распространение в 
ней разных вредных книг. Эта сеть для веры и нравственности русских раскинута была очень 
широко" *2.

Масонские деятели Библейского общества хотели не только кощунственно исказить тексты 
Священного Писания и подменить Православие ересью протестантизма, но и 
реформировать богослужение, рекомендуя вести его на русском языке по книгам, 
содержащим переводы еврейского текста масоретской, талмудической редакции. Святой 
Феофан Затворник называл новоявленных библейских реформаторов "мазоретчиками".

Против еретических нововведений Библейского общества выступало православное 
священство. Его лучшие умы, и в частности митрополит Московский Филарет (Дроздов), 
постоянно указывали, что богослужение и чтение во время богослужения Священного 
Писания должно осуществляться только на церковнославянском языке в каноническом 
переводе с греческого текста 70 толковников. Все они предупреждали переводчиков быть 
осторожными в обращении с еврейским текстом. Как отмечал митрополит Филарет, "текст 
еврейский в начале времени Христианства был в руках врагов его и поэтому мог 
подвергаться даже намеренному повреждению, как о сем говорит Святой Иустин-мученик в 
разговоре с Трифоном" *3. 

*1 Цит. по: Чистович И.А. Указ. соч. С.54. 
*2 Цит. по: Там же. С.54-55. 
*3 О догматическом достоинстве и охранительном употреблении греческого 
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семидесяти толковников и славенского переводов Священного Писания. 
Синодального члена Филарета, митрополита Московского. М., 1858. С.2-3. -

Антирусское восстание декабристов-масонов и последовавшее за ним расследование 
деятельности тайных обществ раскрыли настоящие цели Библейского общества. Была 
выявлена непосредственная связь "библейских реформаторов" с масонскими ложами, 
открыты преступные замыслы против Православия.

В апреле 1826 года Николай I закрывает Библейское общество. Перевод, искажающий 
тексты Священного Писания, был остановлен, уже переведенные и отпечатанные первые 8 
книг Библии запрещены в продажу, а отдельные издания Пятикнижия Моисеева сожжены.

Итак, первое наступление иудейско-масонской цивилизации на Русскую Православную 
Церковь закончилось полным крахом. Чада Православной Церкви сразу же поняли 
преступный характер "нововведений" масонских реформаторов. В русском народе уже тогда 
сложилось устойчивое предубеждение против фармазонов (масонов) как врагов веры и 
государства. Русские священники не допускали масонов к причастию и даже, бывало, 
выгоняли их из храма.

Святой праведный Серафим Саровский всегда относился к масонам как к врагам веры 
Православной. Рассказывают, что в 1825 году, незадолго до декабристского восстания, к 
нему обратился за благословением масон, по-видимому Пестель, так Святой Серафим на 
него яростно закричал, как на самого величайшего преступника и отступника от Христа: 
"Гряди откуда ты пришел", - и прогнал его прочь. По рассказам очевидца, страшно даже было 
смотреть на старца в это время. *1 

*1 АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова. -

В Государственном архиве Российской Федерации сохранилась докладная записка Н.А. 
Мотовилова Государю Императору Александру II, в которой исчерпывающе излагается 
отношение великого русского Святого Серафима Саровского к масонству: "...батюшкой отцом 
Серафимом священно тайно, но для меня вполне ясно поведено от лица Господня ВАШЕМУ 
ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ всеподданнейше доложить, что по поводу Восьмого 
Вселенского Собора крайне насущно в настоящее время как, во-первых, для соединения 
Святых Божиих Церквей под Единую Главу Христа Жизнодавца и под Единый Покров 
Пресвятыя Богородицы, так, во-вторых, и всецелое анафематствование всей мерзости 
отступления от Святой Вселенской Веры Христовой или аболиционистического 
нивелирования всего на свете, то есть по-русски декабризма, а по-вселенски - масонства, 
франкмасонства, иллюминатства и всей их якобинской, престолов церковных и монастырей 
святых разорительной и цареубийственной, баргонительной правительственности, всеподло 
безбожной, антихристианской, сосредоточенной преимущественно в ложах - Симбирской, 
Московской, Санкт-Петербургской по России; Нью-Йоркской - по Северной Америке; 
Калькуттской – по Ост-Индии; Лондонской, Франкфуртско-на-Майнской; кроме мелких лож - 
шведских, прусских, германских, австрийских, итальянских и прочих - всемирно 
возглавляемых в Клубе Юнионе в Париже, как во вселенской централизации всего 
Богопротивного антимонархического и панреволюционернейшего в мире..." *1 
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Глава 31 

Ошибка Наполеона I. - Синедрион во Франции. - Укрепление позиции евреев, - Синедрионы и консистории в 
странах Европы. Всемирный еврейский союз. - Протесты христианских мыслителей против иудаизма.  

В начале XIX века Наполеон Бонапарт предпринимает безуспешную попытку перевоспитать евреев, 
соединить их с остальными гражданами своего государства *2. В 1806 году по его приказу от 
французских еврейских обществ были призваны в Париж депутаты, которым предложили дать ответы 
на 12 вопросов о том, признают ли французские евреи обязательными для себя государственные 
законы, допускают ли еврейские законы ростовщичество, браки между христианами и евреями и 
другие менее важные вопросы. Ответы на них были составлены так, чтобы удовлетворить Наполеона. 
Еврейские депутаты заявили, что государственные законы имеют для евреев обязательную силу, что 
всякое честное занятие еврейским учением дозволено, а ростовщичество запрещено и т.д., исключая 
ответ о смешанных браках евреев с христианами. На этот вопрос они отвечали уклончиво, но все-таки 
отрицательно: 

"Хотя смешанные браки между евреями и христианами не могут быть облекаемы в религиозную 
форму, они, однако ж, не влекут за собою никакой анафемы". Чтобы придать ответам депутатов 
обязательную силу для всех евреев, утверждив их духовной властью, Наполеон распорядился о 
созвании в Париж великого Синедриона по образцу древнееврейского из 71 члена; в нем две трети 
членов должны были состоять из раввинов, которым Наполеон придавал значение христианского 
духовенства. В 1808 году великий Синедрион утвердил все ответы депутатов. Однако очень скоро 
Наполеон убедился, что еврейские депутаты не были с ним искренни. Слияния французов и евреев не 
получилось. Еврейские общины продолжали жить изолированно и не считали интересы Франции 
своими. 

*1 ГАРФ. Ф. 109, оп. 1, жи 1854, д.93.  
*2 "Евреи, - считал Наполеон, - червяки, саранча, которые опустошают Францию".  

Рассерженный Наполеон издает закон о некотором ограничении прав евреев. В частности, им было 
запрещено заниматься торговлей без разрешения местных властей, ограничен прием залогов по 
ростовщическим ссудам. Вместе с тем Наполеон сохранил Синедрион и учредил во Франции 
провинциальные раввинские консистории с дисциплинарной властью над иудейскими общинами. 

Тем не менее Наполеон не прекращает попыток использовать евреев в интересах Франции, но очень 
быстро убеждается, что это возможно только в том случае, если они совпадают с еврейскими. 

Войдя в Пруссию, Наполеон, чтобы сделать из местных евреев своего рода агентов французского 
влияния, вынудил Прусский ландтаг принять в марте 1812 года специальный закон о евреях. В тексте 
закона содержались ссылки на дарованные евреям "добродетельные привилегии" и "специальные 
услуги". "Избранный народ" становился, таким образом, привилегированным меньшинством. После 
освобождения "свободных городов" от французского господства жители Франкфурта, Гамбурга, 
Бремена, Любека восстановили прежние законы, не содержащие статей о привилегиях. Тогда 
еврейская верхушка апеллировала в Венскому конгрессу, придав тем самым еврейскому вопросу 
злободневный характер. 

Используя подкуп, давление и шантаж, иудейские лидеры добились возвращения несправедливых 
законов.То же самое произошло во Франции после свержения Наполеона. Евреи добились отмены 
ограничений, но просили оставить Синедрион. 

Синедрион превратился в центральную консисторию, а раввинам наравне с католическим и 
лютеранским духовенством было назначено содержание от казны. 

В результате еврейской реформы Наполеона во Франции возникла иудейская лжеиерархия из 
раввинов, которые, получив права государственных должностных лиц, могли более, чем прежде, 
препятствовать слиянию евреев с французами. Но ошибка, сделанная Наполеоном в предоставлении 
раввинам прав государственных чиновников в связи с равноправностью евреев, имела важные 
последствия не для одной Франции, а для всех христиан. *1 
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*1 Русский архив. Новосибирск, 1996. С.217.  

По образцу французских консисторий подобные учреждения создаются по всей Европе. Власти 
христианских стран своими руками объединяют раввинов для "дружного и властного влияния на 
еврейское стадо". Иудейские консистории начинают бурную пропаганду иудаизма среди евреев, 
частично отошедших от религии предков, организуют раввинские училища и духовные семинарии для 
воспитания молодежи в духе талмудического иудаизма. Повсюду создаются местные и всемирные 
союзы (братства) для объединеия иудеев в борьбе за свои национальные интересы. В середине XIX 
века ранее тайная верхушка иудаистского айсберга выходит из тени и начинает открыто возвышаться 
над христианским миром. В 1860 году создается "Всемирный еврейский союз", руководитель которого 
А. Кремье почти открыто сформулировал преступные цели иудеев. "Мы, - заявлял Кремье, - имеем не 
сограждан, а лишь религиозных последователей. Наша национальность - религия отцов наших, другой 
национальности мы не признаем никакой... Вера предков - наш единственный патриотизм. Мы обитаем 
в чуждых землях, но, невзирая на эти наши внешние национальности, остаемся и останемся евреями, 
одним-единственным народом... Израильтяне, хотя и рассеянные по всем краям земного шара, 
пребывайте всегда как члены избранного народа!.. Только еврейство представляет собой религиозную 
и политическую истину! 

Мы не можем интересоваться переменчивыми интересами чуждых стран, в которых обитаем, пока 
наши собственные нравственные и материальные интересы будут в опасности. Не раньше станет 
еврей другом христианина и мусульманина, как в то лишь время, когда свет израильской веры будет 
светиться повсюду... В наступивший к тому день еврейское учение наполнит весь мир! 

Евреи всего мира, придите и внемлите этот призыв наш, окажите нам ваше содействие, ибо дело 
велико и свято, а успех обеспечен. Христианская Церковь, наш вековой враг, лежит уже пораженная в 
голову. Каждый день будет расширяться сеть, распростертая по земному шару Израилем, и 
священные пророчества наших книг исполнятся: настанет пора, когда Иерусалим сделается домом 
молитвы для всех народов, когда знамя еврейского единобожия будет развеваться в отдаленнейших 
концах земли... Пользуйтесь же всеми обстоятельствами! Наше могущество велико, учитесь же 
употреблять его в дело. Чего нам страшиться? Недалек день, когда все богатства земли будут 
исключительно принадлежать евреям!" *1 

*1 Русь. 1883. N21.  

Усиление позиций иудаизма в XIX веке происходило вопреки предостережениям самых выдающихся 
христианских мыслителей того времени, призывавших европейские правительства ограничить 
распространение расистской, изуверской идеологии Талмуда и власть ее лидеров в Европе. Труды 
многих европейских мыслителей содержат прямо-таки уничтожающие характеристики еврейства. 

"Евреи всегда были прямым исчадием ада, летописи которого преисполнены вопиющими и 
отвратительными злодеяниями. Не оставив ни одного памятника в области науки или искусств, они 
запятнали себя упорным стремлением к варварству, когда бывали независимыми, и к фарисейской 
теократии, когда бывали порабощенными" (Ш. Фурье). 

"Простые народы Европы стали добровольными рабами еврейского лихоимства... Еврейский народ 
был и остается в Европе азиатским народом, чуждым нашему континенту, подчиненным древнему 
закону, полученному им в чуждом нам климате, - закону, от которого он, по собственному признанию, 
не может освободиться... Им правит закон, чуждый и враждебный всем другим народам <...> 
Еврейский народ - народ, чуждый нашей части света и навсегда останется таковым" (И.-Г. Гердер). 

<Министерство, где правит еврей, дом, в котором он держит ключи от денежного сундука и хозяйства, 
администрация или интендантство, где какой-нибудь отдел вверен евреям, университет, где евреи 
терпимы хотя бы как факторы или как заимодавцы денег студентам, являются, без всякого сомнения, 
такими же Понтийскими болотами, которые необходимо осушить... Народ "божий" является паразитом 
на теле других народов, горше всякой проказы на свете> (И.-Г. Гердер). 

"Увы, по сие время живет Израиль паразитом на счет других народов и не на своей, а на их земле" (А. 
Шопенгауэр). 

<По какому же праву золотой паук (т.е. еврей) высасывает все и вся. Как только яйцо снесено, 
еврейство проглатывает его. Едва копилка наполнилась, "избранный" народ взламывает ее. Не успел 
вздуться шерстяной кошелек, как сыны Иуды уже опорожнили его> (Э. Дрюмон). 
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Объясняя неприязнь, а подчас и вражду к евреям со стороны других народов, Гегель указывал на 
граничащую с фанатизмом настырность этого племени жить в чужом монастыре по своему уставу, 
многие положения которого шли вразрез с нормами христианской морали и этики. К евреям будут так 
относиться и впредь, предсказывал философ, до тех пор, пока они не перестанут мерить мир по 
своему, талмудическому аршину. Только тогда перед ними откроется возможность воспринимать мир 
во всей его красе и многообразии. 

Л. Фейербах, проведя сравнительный анализ иудаизма и Христианства, пришел к выводу, что 
религиозное сознание еврея "ограничено рамками его особого, племенного интереса, в то время когда 
христианин освободил себя от этого ограничения". "Израильтянин возводит свои племенные нужды в 
мировой закон, в то время как христианин абсолютизирует общечеловеческие чувства". 

Иудаист, писал Фейербах, ощущает мир, исходя из практических соображений. Из природы он делает 
"презренного вассала своего эгоистичного интереса, своего практичного эгоизма". Еврей 
поддерживает связь с природой через свой пищеварительный тракт, У него чисто "пищевое 
восприятие теологии", а принятие пищи - "наиболее торжественный акт посвящения в свою религию". 
Бог евреев - это эгоизм, который "укрепляет сцепление между ними, заставляет человека 
концентрировать внимание на самом себе, добавляет жизненную силу". Но с теоретических позиций 
иудаист "узок и слаб", поскольку безразлично относится ко всему, что не входит в сферу его 
узкокорыстных интересов. 

Но наиболее радикальной критике иудаизм подвергался со стороны младогегельянца Б. Бауэра. Он 
сумел доказать несовместимость иудаизма и Христианства в государстве, большинство населения 
которого ни душой, ни телом не желало воспринимать человеконенавистническую религию с ее 
ритуальными отправлениями. Бауэр доказал, что еврейство противостоит подлинному прогрессу, 
тормозит ход истории. 

Э. Кант видел в иудаизме не религию, а скорее общность родственных индивидов, сходных групп, 
объединенных религиозными законами. Отсутствие в законах Моисея каких-либо ссылок на 
бессмертие души, их общая подчиненность политическим задачам и целям отнюдь не 
свидетельствовали о их религиозности. Политизированным произведением представлялся Канту и 
Талмуд, который толковал часто с противоположных позиций Пятикнижие. В связи с этим решение 
"еврейского вопроса" философ видел в отказе от этих законов, создании еврейской церкви в полном 
соответствии с заповедями Евангелия. Только в этом случае "жестоковыйный", "буйный", 
"необузданный" народ может эмансипироваться и влиться в семью цивилизованных народов. "Легкое 
удушение иудаизма" - вот рациональное решение "еврейского вопроса". 

Наиболее последовательным и глубоким критиком иудаизма был К. Маркс. По его мнению, иудаизм 
носит тотально негативный характер. Если Христианство возвышает каждого человека до "высшего 
существа", то иудаизм унижает и принижает его. Еврейство отмечено отчетливыми 
антиобщественными характеристиками. Что до христиан, то они, напротив, излишне великодушны, 
чересчур много уделяют времени духовному совершенству, которого вряд ли можно достичь без 
устранения всех грубостей и жестокостей, которые порождает мир практицизма, эгоизма, 
своекорыстия. Живучесть еврея не в его религии, а в его эгоизме и практицизме. Еврей, таким 
образом, является следствием исторического развития, к которому, однако, в его позитивных аспектах 
он не причастен. Расположившись на обочине истории, он был всегда готов поживиться за счет других 
народов. Даже в своем собственном продвижении вперед он зависим от доброй воли неевреев. 
"Еврейство не могло создать никакого нового мира, оно могло вовлекать в круг своей деятельности 
новые, образующие миры и мировые отношения, потому что практическая потребность, сутью которой 
является своекорыстие, ведет себя пассивно и не может произвольно расширяться; она расширяется 
лишь в результате дальнейшего развития общественных условий". Еврейству тем не менее с 
помощью своего "мирского бога" удалось не только вклиниться в ход истории, но и сыграть в ней 
роковую роль. 

Социальная роль еврея, отмечал К. Маркс, концентрация эгоистичного, рвущегося к деньгам человека. 
Вне этого он обречен на забвение. Как только будут упразднены предпосылки торгашества, еврей 
перестал бы существовать, "его религиозное сознание рассеялось бы в воздухе, как унылый туман". 
Как только еврей признает эту свою практическую сущность ничтожной и будет стараться ее 
упразднить - тогда он освободится из рамок своего прежнего развития. 

В еврействе Маркс особо выделяет проявление крайнего антиобщественного элемента, доведенного 
до нынешней своей ступени историческим развитием, в котором евреи приняли в этом дурном 
направлении ревностное участие; этот элемент достиг такой высокой ступени развития, которая 
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должна привести его к распаду. В странах Европы понятие "еврей" было тождественно словам 
"мошенник", "ростовщик", "стяжатель", "лихоимец". 

Еврей освобождал себя только тем, что присваивал себе денежную власть. Через него деньги 
становились мировой властью, а практический дух еврейства захлестнул христианские народы. Евреи 
настолько эмансипировались, насколько христиане стали евреями. 

Решение еврейского вопроса, по мнению Маркса, может быть достигнуто по формуле: "Общественная 
эмансипация еврея есть эмансипация общества от еврейства". 

XIX век окончательно изменил внутреннее положение Европы. Главной политической, экономической 
и идеологической силой в ней стали иудеи, поддерживаемые целой армией близких к ним по духу 
вольных каменщиков, охвативших своими ложами весь Земной шар. Как писал известный 
исследователь еврейства X. Чамберлэн, "наше правительство и наши законы, наша наука и наша 
торговля стали более или менее добровольными рабами евреев и влачат кандалы если еще не на 
двух, то по крайней мере на одной ноге... Прямое влияние иудаизма на наш XIX век стало жгучей 
проблемой нашей жизни. Мы имеем здесь дело с вопросом не только настоящего, но и будущего всего 
мира..." И предупреждал: "Если еврейское влияние одержит в Европе победу в сферах интеллекта и 
культуры, мы будем вновь противостоять отрицательной, разрушительной силе" *1. 

*1 Чамберлэн X. Указ. соч. С.240-241.  

 Глава 32 

Стремительный рост финансового могущества евреев. - "Обиржевление" хозяйственной жизни Европы. - 
Иудеи - "короли биржи". Государство Ротшильда. - Спекуляции ценными бумагами. - Установление контроля 
над третьей частью собственности европейских народов. - Богачи и сверхбогачи.  

В декларации Кремье, которую я уже приводил в предыдущей главе, достаточно ясно было сказано, 
что в середине XIX века иудейские организации чувствовали себя настолько окрепшими, что открыто 
объявляли о своей цели основать новое "иудейское всемирное царство", пользуясь денежным 
могуществом соплеменников. 

К этому времени еврейскими банкирами, ростовщиками и предпринимателями были накоплены 
огромные по тем временам суммы, позволявшие сконцентрировать в их руках серьезную 
экономическую власть. Источники этих капиталов носили преимущественно преступный характер и 
считались недопустимыми с точки зрения христианской этики. 

Работорговля и эксплуатация рабов, ростовщичество под залог и большие проценты, производство 
спирта и торговля спиртными напитками, жульническая торговля с народами колониальных 
территорий, финансовые махинации (вроде аферы Ло) - вот главные элементы, составившие 
экономическое могущество еврейских капиталистов. 

Крупнейшие еврейские банкиры - Ротшильды сколотили свое состояние на ростовщичестве под залог, 
работорговле и финансовых операциях с колониальными территориями, а также путем махинаций со 
средствами госбюджета Пруссии, а затем и других западноевропейских государств. 

Главным экономическим "вкладом" евреев в хозяйственную жизнь Европы, своего рода экономической 
революцией стало, по словам Зомбарта, ее "обиржевление", т.е. подчинение власти биржи. Если до 
этой революции ведущая экономическая роль принадлежала товаропроизводителю и рынку, то 
примерно с XIX века она переходит к бирже, *1 где все основные хозяйственные ориентиры и 
пропорции устанавливают владельцы крупнейших капиталов. Главным действующим лицом 
становятся банкир (торговец деньгами) и посредник. Преимущественно он определяет, что делать 
товаропроизводителю. Так или иначе, но биржи начинают диктовать цены на ресурсы, товары, 
соотношение валют и уровни прибыли. Спекуляция ценными бумагами становится выгоднейшим 
бизнесом. Путем жульнических по своей сути операций банкиры, не участвуя в производстве товаров, 
становились обладателями огромных материальных средств. Паразитическо-ростовщический принцип 
старой иудейской экономики умножается здесь в тысячи раз. Пропуская через биржи большую часть 
денежных и материальных ресурсов, банкиры берут как бы дань с каждого товаропроизводителя в 
стране. 

*1 Биржи существовали и раньше, примерно с XVI века, но не имели решающего 
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значения в экономике. Для этого потребовалось создание больших капиталов и 
возникновение своего рода монополий на деньги в отдельных руках.  

Сколотив свои капиталы преступным и неправедным, с точки зрения христианина, путем, еврейские 
финансисты становятся своего рода монополистами на владение деньгами, собирающими дань с тех, 
кто ими не владеет, а значит, и "королями биржи", первым из которых в XIX веке был Ротшильд. Как 
справедливо отмечал Зомбарт, "не только в количественном, но и в качественном отношении 
современная биржа есть ротшильдовская, то есть еврейская" *1. 

Важно признание Зомбарта и других еврейских экономистов, что биржа является детищем иудейской 
экономической мысли и практики не только по национальности ее "короля" в XIX веке, а, главное, 
потому, что она создавалась "всей совокупностью еврейства". 

"Расширение фондового рынка от 1800 до 1850-х годов, - писал Зомбарт, - означает распространение 
фирмы Ротшильда и всего того, что с ней связано. Ибо имя Ротшильда означает больше, чем одна 
фирма. Оно означает всю совокупность еврейства, поскольку оно действовало на биржи. Только с 
помощью еврейства Ротшильды могли завоевать себе то могущественное положение, то почти 
нераздельное господство на фондовой бирже, которым они пользовались в течение полувека. Едва ли 
можно считать преувеличением, когда говорили, что министр финансов, почему-либо утративший 
благосклонное расположение этой мировой фирмы и не желающий входить с ней в соглашение, 
вынужден прямо закрыть свою канцелярию" *2. 

Подобную мысль подтверждает и другой еврейский деятель А. Вайль: "Существует только одна 
великая держава в Европе - это Ротшильд; его телохранителями служат десятки других банкирских 
домов; его солдатами, его оруженосцами - все честные купцы и рабочие, а его мечом - спекуляция" *3. 

Во второй половине XIX века Ротшильды стали богатейшими людьми на Земле, личное состояние 
которых превышало государственный бюджет многих европейских стран. Вот данные на 1887 год *4: 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.117.  
*2 Там же.  
*3 Цит. по: Там же.  
*4 Московские ведомости. 1887. N301.  

� Барон Альфонс Ротшильд, глава банкирского дома в Париже, владел состоянием в 850 млн. 
франков;  

� барон Густав Ротшильд - в 600 млн. франков;  
� барон Эдмонд Ротшильд - в 600 млн. франков;  
� барон Артур Ротшильд - в 560 млн. франков;  
� вдова и дочь барона Соломона Ротшильда - в 450 млн. франков.  
� Всего - 3060 млн. франков.  

Став "королями биржи", Ротшильды не ограничивались биржевыми спекуляциями, но захватили в свои 
хищные руки многие отрасли торговли и промышленности. В 1890 году, например, лондонский дом 
Ротшильда монополизировал в своих руках всю торговлю бриллиантами и поднял на них цену *1. 

В 80-х годах XIX века Ротшильды захватили примерно половину нефтяной промышленности России. 
Операция эта была осуществлена следующим образом. В 1886 году Альфонс Ротшильд купил за 60 
тыс. руб. заложенные у него акции (стоимостью 4 млн. руб.) Каспийско-Черноморского общества, 
организованного для продажи русского керосина за границу, и предложил преимущественно мелким 
заводчикам продавать ему в Баку или в Батуме весь изготовляемый керосин с выдачей вперед части 
цены за него, но под условием долгосрочных контрактов. Многие мелкие заводчики приняли это 
предложение, соблазнившись получением вперед денег от Ротшильда, и попали к нему в кабалу. За 
10 месяцев 1888 года эти заводчики получили от Ротшильда по 127 руб. за вагон керосина в Баку, 
другие заводчики, сбывавшие свой керосин также за границу, получили за то же время по 233 руб., или 
комиссионерство Ротшильда обходилось первым в 106 руб. за вагон *2. За 1889 год 
законтрактованные Ротшильдом заводчики получили в среднем по 5 коп. за пуд меньше заводчиков, 
которые продавали керосин сами. Весь вывоз керосина на внутренние рынки и за границу в 1889 году 
исчислялся 32 млн. пудов, из которых 17,1 млн. пудов приходилось уже на долю Ротшильда, т.е. более 
половины всего изготовляемого керосина *3. 
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*1 Русские ведомости. 1890. N73.  
*2 Новое время. 1888. N4483; 1889. N4738.  
*3 Там же. 1888. N5027, 5034; 1889. N4619.  

В 1891 году А. Ротшильд участвовал также в попытке экономического давления на Россию путем 
заключения с русским правительством договора о выпуске трехпроцентного займа. Подписав этот 
договор, Ротшильд пытался заставить русского Царя предоставить евреям в нашей стране особые 
льготы и привилегии. Получив отказ, он начал экономическую войну против России, организовав 
еврейских банкиров в преступный синдикат по понижению российских ценных бумаг, вызвав 
серьезные трудности и разорение ряда русских предпринимателей. 

Впрочем, подобные операции экономической войны против России еврейские банкиры предпринимали 
и раньше. В 1877-1878 годах дома Ротшильдов по соглашению с Дизраэли сначала скупили, а потом 
выбросили на рынок в Берлине большое количество русских ценных бумаг, вызвав резкое падение их 
курса. *1 

Биржевик-банкир был заинтересован в постоянном росте производства и более быстром обороте 
капитала. С каждой единицы товара он получал свою долю, а точнее, как я уже сказал, "дань". Банкира 
мало интересовало, что будет производиться - нужные людям вещи или излишние, или даже вредные 
для них. 

Став с помощью биржи королями всей экономики, еврейские финансисты уже во второй половине XIX 
века закладывают в экономику механизм расточительного потребительства, поощряя непрерывное 
обновление продукции, даже когда в этом нет никакого практического смысла. Потребителю, который 
сравнительно недавно приобрел определенный товар, внушается мысль, что его вещь уже устарела и 
ее необходимо заменить на новую. Вещь, еще физически пригодная к употреблению, выбрасывалась 
или отправлялась пылиться на чердак. Так закладывались основы гонки потребления, в которой 
заинтересован не потребитель, а биржевик-банкир, собирающий дань с единицы каждого товара. 

Оплачивая создание нового предприятия или выпуск нового товара, еврейский финансист не 
интересовался, что это даст людям, какое влияние это окажет на природу и общество. Его волновала 
только прибыль. Эпоха создания новых предприятий была порождением еврейского капитала. Как 
признает Зомбарт, "со времен Ротшильдов учредительное дело в течение многих десятилетий 
оставалось специальностью еврейских дельцов... Достаточно взглянуть на эпоху грюндерства 1871-
1873 годов в Германии, чтобы убедиться, что во всех предприятиях участвовало поразительное число 
евреев" *2.  

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.5. С.68.  
*2 Зомбарт В. Указ. соч. С.125.  

Огромные капиталы, накопленные евреями, жгли им руки и требовали приложения. Однако, участвуя в 
финансировании вновь создаваемых предприятий, евреи не торопились перейти к производству - 
напротив, как и прежде, подавляющее число их продолжало заниматься посреднической торговлей, 
банковскими операциями и биржевыми спекуляциями. В России, например, в конце XIX века среди 
купцов, занимавшихся только торговлей, евреи составляли 16%, а среди купцов, занимавшихся только 
биржевой спекуляцией, - 84 % *1. 

В общей численности населения мира в конце XIX века евреи составляли только около 3,3%, тогда как 
их доля в общем достоянии человечества (владение и контроль) достигала, по моим расчетам, 
примерно трети. 

В Париже в 1891 году из 2,4 млн. жителей евреи составляли только 50 тыс. Однако им принадлежало 
имущество на 500 млн. франков. В Германии в 1888 году из 45 млн. жителей 570 тыс. были евреями, 
но они владели седьмой частью всех капиталов. 

В Вене в 1890 году евреям принадлежало 30% всех домов, а из остальных 80% были заложены им же. 
Более половины венских магазинов и 90% питейных и увеселительных заведений находились в 
еврейских руках *2. 

Вот перечень основных еврейских дельцов и предпринимателей, кроме Ротшильдов и Гиршей (с 
указанием размера их состояния), на середину XIX века *3; многие из них сыграли роковую роль в 
дальнейшей истории человечества, в том числе и в России. 
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*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.5. С.72.  
*2 Там же. С.71.  
*3 Там же. С.69-70.  

Париж. Всего еврейских капиталов - 235 млн. франков, в том числе:  

� А.Г. Стерн и К° - 35 млн. франков,  
� Фульд и К° - 20 млн. франков,  
� Г.А. Гальпен и К° - 25 млн. франков,  
� Антон Шнаппер - 15 млн. франков,  
� Самуил фон Габер - 7 млн. франков,  
� X.И. Рейнах - 7 млн. франков,  
� И.Е. Канн и К° - 5 млн. франков,  
� Вишовсгейх, Гольдшмит и К° - 15 млн. франков,  
� М. Коган и Денвере - 5 млн. франков,  
� Перейра и Мирес - 30 млн. франков.  

Лондон. Всего еврейских капиталов - 11 млн. фунтов стерлингов (260 млн. франков), в том числе:  

� Моисей Монтефиоре - 2 млн. фунтов стерлингов,  
� Р. Рафаэль и сын - 800 тыс. фунтов стерлингов,  
� Луи Коган и сын Самуил Монтегю - каждый по 500 тыс. фунтов стерлингов,  
� прочие еврейские капиталы лондонского Сити - 4 млн. Фунтов стерлингов.  

Вена. Всего еврейских капиталов - 61 млн. гульденов (153 млн. франков), в том числе:  

� Мориц Кенигсвартер - 14 млн. гульденов,  
� Герман Тедески - 15 млн. гульденов,  
� М.Л. Бидерман и К°, Макс Шпрингер, Ефруси и К° и Эдвард Ванер - каждый по полтора 
миллиона гульденов,  

� Людовик Ладенбург - 2 млн. гульденов,  
� Фр. Шей - 2,5 млн. гульденов,  
� Леопольд Эпштейн - 3 млн. гульденов,  
� прочие еврейские капиталы Вены - 14 млн. гульденов.  

Берлин. Всего еврейских капиталов - 27 млн. талеров (90 млн. франков), в том числе:  

� С. Блейхредер, Мендельсон и К°, С. Герц и X.Ц. Блаут – по миллиону талеров каждый,  
� Либерман и К° и Н. Рейхенгейм с сыном - по 2 млн. талеров,  
� Герман Гирзон и М.Э. Леви - по 2,5 млн. талеров,  
� Иоель Мейер - 1,5 млн. талеров,  
� Мориц Гютербок - 750 тыс. талеров,  
� Луи Рис и К° - 500 тыс. талеров,  
� прочие еврейские капиталы Берлина - 27 млн. талеров.  

Гамбург.  

� Г.Б. Оппенгеймер - 4 млн. марок,  
� И.Е. Оппенгеймер, Пинтус Натан-сын и братья Яффе - по  
� 2 млн. марок каждый,  
� Беренс и сыновья - 1,5 млн. марок,  
� Самуил Леви и сыновья, Л.П. Вайт и К°, Ф. Якобсон, Кениг  
� свартер, М.М. Варбург, Юлиос Лезер, Мартин Френкель, X. Ионас и  
� К° - по миллиону марок,  
� Амзель - 1 млн. марок,  
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� Гесен Нейман, И.В. С.Варбург - 2 млн. марок.  

Франкфурт-на-Майне.  

� Ф. X. Гольдшмит - 7 млн. гульденов,  
� М. Кенигсвартер, Я. Штерн и братья Зильцбах - по 2 млн.  
� гульденов каждый,  
� Лазарь Шпейер - 11,5 млн. гульденов,  
� М. Кон и К° - 1 млн. гульденов.  

Всего, по подсчетам Лютостанского, в руках ведущих еврейских дельцов десяти европейских столиц 
(кроме перечисленных включавших также Рим, Неаполь, Амстердам) находились капиталы на сумму 
свыше 2 млрд. рублей. Однако эти данные не учитывали состояния Ротшильдов, барона Гирша. 
Размеры состояния Ротшильдов я уже приводил, состояние Гирша оценивалось в 400 млн. франков. 
*1 Таким образом, только личные капиталы крупнейших еврейских семей составляли не меньше 6 
млрд. рублей. 

  

Глава 33 

Усиление иудейского наступления на Россию. - Крупные еврейские капиталы. - Засилье евреев в банковской и 
биржевой деятельности. Скупка русских земель. - Русские мыслители о евреях. - "Жид идет!"  

Еврейский капитал активно вторгался и в Россию. По оценкам И. Лютостанского, общий объем 
собственности, принадлежавшей евреям, достиг в нашей стране в конце XIX века 500 млн. руб. Еще в 
1849 году банкирские обороты одного Бердичева равнялись 12 млн. руб. и состояли главным образом 
в ростовщических ссудах помещикам Юго-Западного края. 

Современники отмечали засилье евреев в российских банках и на биржах. <В числе директоров и 
членов правления восьми петербургских банков, - сообщал один из них, - только в одном нет евреев, а 
именно в Волжско-Камском коммерческом. Что же касается семи остальных банков, то в каждом из них 
в числе членов правления и директоров находится весьма обширный еврейский контингент. Скоро 
нужно ожидать, что все банки перейдут под еврейскую власть. Евреи втираются и в 
благотворительные духовные ведомства - в Красный Крест и пр. Многие из крупных банков с полным 
правом могут быть названы чисто еврейскими. Вот, для иллюстрации, состав одного из петербургских 
банков - "С.-Петербургско-Международного": Ротштейн, Кох, Филипьев, Ритгауз, Шеткевич, Спицер. 
Банк очевидно чисто еврейский и именуется "международным", вероятно, потому только, что главный 
его директор, Ротштейн, - австрийский еврей> *2. 

Биржа, по словам И. Лютостанского, "из строго торгового, коммерческого учреждения превратилась в 
игорный дом, где торговые обороты теряются среди биржевой игры разными бумагами и где вместо 
царившего некогда духа торговли свирепствует теперь дух ажиотажа и спекуляции" *3. 

Быстро росло число евреев среди российских купцов. В 1870 году при общей численности 
петербургского купечества 773 человека евреев было 47, т.е. 6,1%; в 1896-м при общей численности 
столичного купечества в 421 человек евреев - 78, т.е. уже 18%, в три раза более против 1870 года. В то 
время когда общий состав биржевого купечества уменьшился почти вдвое - на 46%, число евреев-
купцов возросло более чем вдвое - на 66%. 

*1 Новое время. 1887. N4218.  
*2 Лютостанский И. Указ. соч. Т.5. С.71-72.  
*3 Там же.  

Особый интерес для еврейского капитала представляли западнорусские земли (включая населенную 
русскими территорию Галиции). Эти земли капиталисты-иудеи считали чуть ли не своей исторической 
вотчиной. 

В конце XIX века еврейские капиталисты стремительно скупают западнорусские земли. В их владение 
переходят миллионы десятин пашни и леса, которыми ранее владели известные русские дворянские 
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фамилии. Только в Смоленском крае евреи скупили 350 тыс. десятин русской земли, ранее 
принадлежавшей таким дворянским родам, как Бутковские, Воеводские, Челищевы, Баумгартены, 
Скрыдловы, Энгельгардты, Рачинские, Кушелевы, Нащокины, Угриновичи, Озеровы, Станиславские, 
Сипягины, Лесли, Нелидовы, Кольчицкие, Ганецкие, Горяиновы, Гедеоновы, Мещерские. 

По уездам Смоленской губернии русские владения, скупленные евреями, распределялись так *1: 

Всего больше в Бельском - 128346 десятин, в Поречском - 63803 дес., в Рославльском - 27622 дес., в 
Ельнинском - 13622 дес., в Дорогобужском - 9476 дес., в Смоленском - 3407 дес., в Гжатском - 2720 
дес., в Духовщииском - 1390 дес., в Вяземском - 1055 дес., в Юхновском - 427 дес. и в Краснинском - 
111 дес. 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.5. С.201-203.  

Все эти огромные земли были скуплены 32 евреями, создавшими себе колоссальные поместья: 
Берлины, Азархи, Зеликсоны, Зафрен, Рискер, Зеликины, Хавкины, Либенсон, Шалыт, Бессмертный, 
Гальперин, лекарь Певзнер, Эпштейн, Левшиц, Гинсбург, Град, Давид Кадинский, Лагориев, Рошаль, 
Черняк, Магидсон, Лурье, Гуревич, Фрадкин, Левин, Шварц, Ратнер, Ривош, Герцберг, действительный 
статский советник Лазарь Соломонович Поляков, кандидат прав Московского университета Евсей 
Лейбов Членов. 

Восемь представителей еврейских купцов Берлинов купили 57 тыс. десятин земли. Так, торопецкий 1-й 
гильдии купец Шая Берков Берлин имел 17 имений. Из них 8, простиравшихся до 5250 дес., в одном 
округе Залман Берлин купил 19234 дес. 

Торопецкий 1-й гильдии купец Бейнус Салманов Берлин приобрел 9 имений общей площадью 11932 
дес. 

Торопецкий 1-й гильдии купец Лейба Залманов Берлин завладел 6 имениями в 10309 дес. 

Наконец, купеческий сын Берка Залманов Берлин захватил имение в 1891 дес. 

Азархи скупили в Бельском и Поречском уездах 23 имения, в которых земли было 27367 дес. 

Рискер в тех же уездах захватил 18 имений, а в них земли 21147 дес. 

Зафрен в Бельском уезде приобрел два огромных имения с землей в 19050 дес. 

Зеликсоны в тех же двух уездах владели 18 имениями с землей в 15293 дес. 

Наконец, Хавкины в тех же уездах скупили 13 поместий, в них земли - 11409 дес. 

Таким образом, 5 еврейских фамилий владели 74 именями, в общей сложности составлявшими 
площадь в 94266 дес. Если прибавить сюда владения Берлинов, то получится, что свыше 150 тыс. дес. 
русской земли оказались в руках 6 еврейских фамилий. И это только по одной губернии. 

В 80-х годах иудейские лидеры призывают евреев к заселению русских территорий Галиции, тогда 
входившей в Австро-Венгерскую империю. В 1889 году даже было опубликовано обращение, в котором 
евреи призывались вытеснять христиан из всех сфер общественной жизни, чтобы стать "хозяевами 
страны". *1 В числе лиц, финансировавших этот антирусский проект, были крупнейшие еврейские 
богачи Гирш, Ротшильд, Блейхредер, Мендельсон и некоторые другие. 

В 1889 году парижский банкир Гирш изъявил желание пожертвовать 50 млн. франков русскому 
правительству и 12 млн. гульденов австрийскому на устройство рабочих домов и земледельческих 
ферм в губерниях Киевской и Волынской и Галиции для обучения евреев ремеслам и земледелию, но 
русское и австрийское правительства отказались принять пожертвования Гирша, так как исполнение 
условий пожертвований во много раз усилило бы эксплуатацию евреями местного христианского 
населения *2. Тем не менее к 90-м годам в Галиции сконцентрировалось 800 тыс. евреев *3.  

*1 Новое время. 1889. N4845.  
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*2 Новое время. 1888. N4281; 1889. N4780, 4826.  
*3 Русский архив... С.252.  

До 70-х годов евреи жили преимущественно в городах и местечках, составляя в них более трети 
общего числа жителей. Некоторые города и местечки были сплошь еврейскими. С 70-х годов евреи 
стали поселяться в русских деревнях, приобретая помещичьи усадьбы и крестьянские участки. К 1889 
году они купили 513 больших барских имений с 400 тыс. акров земли, а с 1874-го по 1889 год 
захватили в свое владение 41 тыс. земельных участков русских крестьян. Завладев таким количеством 
земли, евреи сами земледелием не занимались, а эксплуатировали обезземеленных ими крестьян, 
положение которых, по свидетельству современников, стало хуже прежних крепостных. *1 

*1 Новое время. 1889. N4827; 1890. N5314.  

Лучшие умы русского народа с тревогой наблюдали за усилением иудейского влияния в общественно-
политической жизни страны. Гениальный русский ученый Д.И. Менделеев в книге "К познанию 
России" (1907), проанализировав статистику расселения евреев в Российской империи, приходит к 
неутешительным выводам. <Таблицы, - писал русский ученый, - показывают большое скопление 
евреев в Литовско-Белорусском крае, где они составлялют около 14%. Численно и относительно почти 
столько же евреев в Польском крае, а затем около 8,5% в Малороссийском крае и около 7% в Южно-
Русском крае. Во всех остальных краях России евреев меньше, а всего евреев в России 5,06 млн., т.е. 
они составляют менее 4% общего числа всех жителей России. 

Известно, что ни в одной стране нет такого абсолютного количества и такого процента евреев. 
Лишенные своего отечества, они расселились во всем мире, преимущественно же по берегам 
Средиземного моря и в Европе, хотя и азиатские страны не лишены евреев. Уживаются они у нас, как 
известно, благодаря своей юркости и склонности к торговле. Всем известно, что нигде народ не любит 
евреев, хотя народец этот обладает многими способностями и свою "пользу" странам приносит, 
конечно, не своими кагальными или масонскими приемами и политиканством, а своим торговым 
посредничеством и ростовщичеством>. 

Дискуссия русских людей с иудеями приобрела в это время острый характер. Генерал М.И. 
Драгомиров писал в 1905 году: "Я первый высоко ставлю волю вашу (т.е. евреев. - О.П.) и ум, но этики 
вашей поставить не могу даже и невысоко: она, скажу прямо, человеконенавистническая. И не за 
преследование вас вы ненавидите другие народы, как в том стараетесь лживо всех убедить, а, 
наоборот, вас преследуют за ненавистничество к другим, которое есть по вашему закону не только не 
грех, а заслуга перед Иеговой. Одним словом, здесь, как и в других случаях, вы подтасовываете, 
выставляя причину за следствие и наоборот. И разъяснять это необходимо не для того, чтобы 
возбуждать к вам ненависть, которой по вашей же милости накипело и так довольно, но просто из 
принципа самозащиты. Уж если судьба свела нас с вами, то без взаимных сношений обойтись нельзя, 
но быть настороже всегда необходимо". 

"Вам удается закупить интеллигенцию, - продолжал Драгомиров в другом месте той же статьи, - 
закупить правительство, кого льстивыми речами, кого нытьем о вашем якобы страшном угнетении... 
кого чем, и в конце концов, разумеется, надуть; но инстинкта масс вы не надуете. Долго они терпят от 
вашей эксплуатации, но терпение наконец лопается, а затем... затем вы знаете, что происходит". *1 

*1 Русское дело. 1905. 20 авг.  

Как и уже цитированные мной европейские мыслители, выдающиеся деятели русской культуры дают 
такие же нелицеприятные оценки иудейству: 

"Вечная мысль о залоге, точно червь, обвивает душу жида" (Н.В. Гоголь). 

"Мне иногда в голову приходила фантазия: ну что, если бы не евреев было три миллиона, а евреев 
восемьдесят миллионов... Во что бы обратились русские, как бы евреи третировали их... Дали бы 
сравняться с собою в правах? Позволили бы молиться свободно? - Не обратили бы прямо в рабов? 
Хуже того - не содрали бы кожу совсем... Не выбили бы их до тла, до окончательного истребления, как 
делали с чужими народностями в старину, в древнюю свою историю" (Ф.М. Достоевский). 

"Нравственные интересы края и народа существуют для них (евреев) только по отношению к себе. 
Столкнулся ли иудей с человеком нравственным, которого нельзя никак искусить на худое, - он 
пользуется, насколько может, тем отношением, в какое с ним поставлен; он даже может побудить его 
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на какое-нибудь доброе дело, но имеет в виду только то, что ему перепадет из этого доброго дела. Но, 
если перед ним субъект безнравственный, он также станет потворствовать его дурным побуждениям, 
чтобы воспользоваться ими. 

Жившие в южных и западных губерниях знают, как часто иудеи развивают у поселян склонность к 
пьянству, охотно дают ему в долг водки, чтоб потом запутать, разорить, чтобы все достояние пьяницы 
перешло в их шинки; как побуждают поселян на воровство и принимают краденые вещи; как 
услуживают разврату и соблазняют женщин; как умеют извинить всевозможные страсти, чтоб довести 
человека до положения, выгодного для себя, хотя бы окончательно разрушительного для него" (Н.И. 
Костомаров). 

"В качестве ростовщиков, арендаторов имений, откупщиков разных сборов евреи немало 
способствовали обеднению и угнетению русского крестьянства" (Д.И. Иловайский). 

<Приходит крестьянин к жиду, просит рубль серебром в долг на год и дает в заклад полушубок. Жид 
берет полушубок и говорит, что процентов на рубль в год будет тоже рубль. Мужик соглашается и взял 
рубль. Но только что он хотел уйти, как жид говорит ему: "Послушай, тебе ведь все равно, когда 
платить проценты, теперь или через год". Мужик соглашается с этим и говорит: "Все равно". - "Так 
отдай теперь и уж не беспокойся целый год". Мужик и с этим согласился и отдал рубль, чтобы уж 
совсем не беспокоиться о процентах. Отдав рубль, он приходит домой и без денег, и без полушубка, и 
в долгу> (Г.И. Успенский). 

В 80-х годах распространялось письмо известного русского писателя В.В. Крестовского, адресованное 
редактору "Русского Вестника" Н.А. Любимову. В нем содержалось то, что в это время волновало 
многих мыслящих людей России. Привожу это письмо полностью: 

<Мысль моя, коли хотите, может быть выражена двумя словами: 

"Жид идет!" Понятно ли?.. И действительно, куда не киньте взгляд, повсюду вы видите, как все и вся 
постепенно наполняется наплывом жидовства. И это не у нас только - это и в Европе, и даже в 
Америке, которая наконец тоже начинает кряхтеть от жидовства. Это явление общее для всего 
"цивилизованного" мира индоевропейской расы, обусловливаемое одряблением ее; одрябление же 
есть последствие того, что раса вообще разменяла себя на мелочи; так, например, идея христианской 
религии заменилась более дешевой, но зато более удобной идеей "цивилизации", вместо 
христианской любви мы выставили гуманность и т.д. Везде и подо все мы подложили более удобные 
принципы, льстящие нашей распущенности. Мы одряблели, распустились, обращаемся в какую-то 
размазню, а жид стоит крепко; и крепок он, во-первых, силой своей веры и, во-вторых, 
физиологической силой крови. Но жид сам по себе не обновит человечества, в нем нет для этого 
созидательных элементов; он дал уже человечеству все, что мог дать, и ныне среди Христианского 
мира играет только роль разлагающего вещества; он экономически может покорить себе мир, но не 
обратить его в себя, не заставит быть его жидовским, ибо в жидовстве для этого нет ни малейшего 
нравственного фонда; и жидовство, уловляющее в свои сети Христианский мир, будет со временем, в 
свою очередь раздавлено теми элементами, которым суждено внести в жизнь человечество 
обновляющие начала. Откуда придут эти элементы - быть может, из Китая, из Маньчжурии, с вершин 
Гиндукуша, - это, конечно, пока еще Бог весть. По исторической логике, казалось бы, так должно быть, 
ибо мир нашей цивилизации, видимо, начинает разлагаться, как разлагался мир Западной Римской 
империи. Чем больше внешнего блеска, тем сильнее внутренняя гниль. 

Никакое перевоспитание не заставит распущенное общество вернуться к строгим началам 
христианским: для такого перерождения нет в нем ни внутренних сил, ни характера; ему удобнее жить 
среди всего того, что льстит его инстинктам меркантилизма, комфорта, эгоизма; идеал потерян - и 
потому это общество есть законная добыча жидовства. Оно на наших глазах покоряет мир. Биржа, 
парламент, пресса, адвокатура все это переполнено в Европе представителями жидовства, все это в 
жидовских руках. У нас начинается то же самое; и мы поплатимся за это горше Европы. Там, в Европе, 
жид является в образе политического деятеля, банкира, журналиста, заводчика, коммерсанта; у нас же 
он по преимуществу ростовщик и кабатчик, т.е. сила, действующая непосредственно на 
производительный класс крестьянства, ремесленников и т.п. Нам жид опаснее потому, что он начинает 
опутывать и глушить собой производительные силы нашего народа. Возьмите вы даже самые наши 
уголовные процессы последнего времени из наиболее выдающихся. Мать Митрофания, например, 
простирает свою деятельность даже до высших сфер, а кто во всей ее деятельности служит 
невидимой пружиной? Жид Трахтенберг. Гулак-Артемовская успешно проводит свои дела, а кто 
держит в своих руках невидимые нити ее деятельности? Братья Хаймовичи. Жиды, наконец, 
появляются в значительном числе среди наших нигилистов. Явление знаменательное, но вполне 
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понятное: жид космополит по преимуществу и для него нет тех больных вопросов, вроде 
национальной и государственной чести, достоинства, патриотизма и пр., которые существуют для 
русского, немца, англичанина, француза. Жид - везде жид и везде норовит в мутной воде ловить рыбу, 
будет ли эта мутная вода называться биржей, прессой, продовольствием армии, парламентом или 
революцией. Остановить торжественное шествие жида невозможно; для этого, повторяю, в обществе 
"европейской цивилизации" нет надлежащих сил; ствол, обратившийся в труху, не создаст свежих 
отпрысков; он - "жертва, обреченная жидовству", потому что сам всем складом своей новейшей жизни, 
допустил развиться этому паразиту на своем теле. Жид идет на легальном основании, и потому не 
остается ничего, как только признать факт его шествия: жид идет! 

Вот, как мне кажется, все, что остается одряблевшему Христианскому миру, утратившему не только 
веру, но и само чутье о ее необходимости для разумного и нравственного продолжения своей жизни> 
*1. 

*1 Цит. по: Русская трибуна. Вестник Союза Национального Освобождения. 1.6.1923.  

  

Глава 34 

Вытеснение и искоренение Христианства иудаизмом. - Проклятия Христу. - Святотатства. - Запрещение 
изучения Закона Божия и установки Распятия в государственных школах. - Расправы с крещеными евреями. - 

Ритуальные убийства. - Преследования христиан.  

Наращивая финансовое могущество, еврейство никогда не оставляло своей главной задачи - 
вытеснения и искоренения Христианства, уничтожения форм общественной и государственной жизни, 
связанных с Новым Заветом. Как совершенно точно отмечал цитированный мной выше В.В. 
Крестовский, иудаизм разлагал Христианскую цивилизацию, перерождая ее в угодном ему 
направлении, заменяя формами, чуждыми Христианскому миру. 

Христианство по-прежнему оставалось главной преградой на пути иудеев к мировому господству. 
Иудеи по-прежнему воспитывают своих детей в духе ненависти к Спасителю. 

Как отмечает Еврейская энциклопедия конца XIX века, "в еврейских легендах, в Талмуде, в 
проповедях в синагогах и в "Жизни Иисуса Христа" имеется тенденция, берущая начало в средних 
веках, умалять личность Иисуса, приписывать Ему незаконное рождение, колдовство и позорную 
смерть. Иудеи называют Его "этот, не имеющий имени", "лжец", "самозванец", "незаконнорожденный". 
Обвинение в незаконном рождении делается, чтобы подвести Его под главу Второзакония (23, 2): "Сын 
блудницы не может войти в общество Господне". В еврейских семьях запрещается упоминать имя 
Иисуса Христа *1. В еврейских школах информация о Христе ограничивается жалким памфлетом 
"Жизнь Иисуса Христа", где повторяются все насмешки и издевательства, которыми осыпали 
Спасителя во время крестных страданий. Ненависть к Христу прививается евреям с младенчества. В 
одной из книг братьев Торо рассказывается о еврейском мальчике в Польше, которого обучили, 
проходя мимо придорожного распятия, плевать и говорить: "Будь ты проклят, создатель другой веры", 
причем мальчик делал это совершенно автоматически *2. 

Несмотря на то что еврейские синоды начиная с XVII века постановляли исключать из Талмуда места, 
связанные с оскорблениями Христианства, заменяя их условными знаками для устного объяснения, 
талмудические тексты были по-прежнему полны богохульных оскорблений и рассказов, позорящих 
Христа, Богородицу и Святых. 

*1 Рид Д. Указ. соч. С.45.  
*2 Там же. С.28.  

Вся антихристианская литература XVIII-XIX веков основывалась на этом источнике. Как признавался 
известный еврейский историк Б. Лазар: "В страшном противохристианском движении следовало бы 
проследить, каково было участие я не скажу еврея, но еврейского духа. Не надо забывать, что в XVIII 
столетии ученые-исследователи, как Вагеншейль, Бертолоцци, Вольф и другие, извлекали из 
забвения старые еврейские полемические сочинения с нападками на Святую Троицу, на воплощение, 
на все догматы и таинства, изложенные со свойственной евреям резкостью и остротой, коим в высокой 
степени обладают несравненные логики, создавшие Талмуд". 
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А самый известный еврейский историк конца XIX-начала XX века Грец называет Христа "новым 
отродьем с маской смерти, нанесшим еврейскому народу новые и тяжкие раны". В сочинении 
испанского еврея Моисея Леона, переизданном в 1880 году, Иисуса Христа называют самыми 
презрительными и унизительными словами. В конце XIX века иудейские организации издают на 
еврейском языке так называемые нецензурные места Талмуда, которые прежде выпускались; в них 
Христа называют "безумцем", "колдуном", "безбожником", "идолопоклонником". Как Его, так и 
Богоматерь предают и советуют предавать насмешкам и ненависти *1. 

Подчеркивая "исключительность" и "избранность" еврейского народа, венский раввин Л. Кан в докладе 
в аудитории Ортодоксальной еврейской школы в Пресбурге заявлял: "Ассимиляция евреев 
невозможна; они никогда не примут нравов и обычаев других народов. Еврей при всех условиях 
остается евреем. Всякая ассимиляция его - лишь чисто внешнего характера" *2. 

*1 Чамберлэн Г. Указ. соч. С.13.  
*2 Цит. по: Чамберлэн Г. Указ. соч. С.242.  

Лионский раввин Фабий в своей проповеди на Новый, 1842 год сказал: <Иудейская вера имеет то 
преимущество пред христианской и всеми другими, что не заключает в себе ничего таинственного, но 
все в ней - чистый разум; в Христианской же религии господствует положение: "Разум молчит, а 
безумие царит">. 

Иудейские лидеры и масонские ложи настаивают на исключении Христианского вероучения из школ и 
учебных заведений. В 80-х годах во Франции по настоянию раввинов из программы государственных 
учебных заведений было изъято преподавание Закона Божия, а затем запрещено устанавливать в 
классах Распятие, так как "вид Распятия оскорбляет религиозные чувства учеников других 
вероисповеданий (т.е. иудеев)". Как отмечали французские газеты того времени, "система эта, 
принятая в угоду евреям, окажет самое пагубное влияние на воспитание детей в христианском духе". 
Последствия этого антихристианского шага не замедлили сказаться. На заседавшем в 1891 году в 
течение нескольких дней в Париже католическом съезде кардинал архиепископ Ришар сказал 
дрожащим от волнения голосом, что антирелигиозное направление, господствующее ныне во 
французских учебных заведениях, принесло уже плоды: более трети воспитанников этих заведений не 
были на конфирмации, вследствие чего, по словам архиепископа, их нельзя считать за христиан. *1 

Любые попытки иудеев признать истинного Мессию - Иисуса Христа и перейти в Христианство 
преследовались еврейскими общинами самым жестоким образом. Вот несколько примеров. 

В 1882 году в Варшаву прибыл еврей М., учитель, с целью перейти в Христианство. Несмотря на 
получение нескольких писем, в которых угрожали его убить, если он это сделает, М. принял 
Христианство и через несколько дней после того посетил своих родственников на Гусиной улице. 
Когда М. возвращался домой, то на него напали несколько евреев, которые мгновенно накинули ему 
на голову мешок, повалили на землю и начали жестоко бить. При приближении полиции они 
разбежались, и никто из них не был задержан, а М., избитый до полусмерти, отправлен в больницу на 
излечение. Также в Варшаве в 1890 году еврейка Фуферман, 18-летняя девушка, крестилась, желая 
выйти замуж за католика. От родителей она бежала и поселилась у матери своего жениха. Когда она 
однажды со своей подругой-христианкой отправилась в костел, то ее схватили три еврея, посадили на 
извозчика, также еврея, и увезли. Прохожие погнались за похитителями на извозчиках, но не могли их 
догнать. Несмотря на поиски, местопребывания Фуферман не открыли, почему предполагали, что она 
уже отправлена в Америку, как это случалось ранее с ее сверстницами-еврейками, принявшими 
Христианство *2. 

*1 Московский листок. 1891. N125.  
*2 Сын Отечества. 1890. N218.  

В 1883 году в одном селении Херсонской губернии принявшая Православие еврейка Елена 
Згорданова отправилась навестить свою крестную мать. Когда она проходила мимо дома еврейки 
Итальянской, последняя зазвала ее к себе в квартиру. Как только Згорданова вошла в сени, 
Итальянская втолкнула ее в темную комнату, куда немедленно явились несколько евреев, накинулись 
на Згорданову, зажали ей рот, сняли с нее всю одежду, сорвали с груди крест, говоря при этом: "Тебя 
уж больше крестить не будут", и дали ей что-то понюхать из бутылки, отчего Згорданова тотчас же 
лишилась чувств. Очнулась она вполне только тогда, когда ее с завязанными глазами везли в степь на 
подводе четыре еврея. Она сорвала с глаз повязку и стала звать о помощи. На ее счастье в это время 
невдалеке проезжали крестьяне. Воспользовавшись минутным смущением евреев, она выскочила из 
повозки и успела спастись от своих преследователей. Рассмотрев это дело, Елизаветградский 
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окружной суд приговорил евреев к восьмимесячному тюремному заключению, а Одесская судебная 
палата утвердила этот приговор. *1 

Более возмутительное дело рассматривалось в 1886 году в Киевском окружном суде. Еврейку 
Шевченкову, проживавшую после крещения у своего крестного отца, евреи тайно схватили и отвезли в 
одно село, где бросили в погреб. Там продержали Шевченкову несколько дней, истязая ее, и 
перевезли в другое место, в котором содержали под караулом и замком. Наконец, при перевозке 
Шевченковой окольными дорогами она воспользовавшись тем, что извозчик задремал, бежала в 
ближайшее село и заявила там о случившемся с ней сельскому старосте. Цель истязаний евреями 
Шевченковой состояла в том, чтобы заставить ее вернуться в иудейство. Из 11 евреев и евреек, 
привлеченных за это к суду, кроме одной обвиняемой, все осуждены на каторгу: семеро мужчин на 8 
лет и 3 женщины на 5 лет и 4 месяца каждая *2. 

XIX век не изменил характера тайных иудейских сект, использовавших в своих обрядах ритуальные 
убийства христиан с применением их крови. Есть несколько примеров, доказанных по суду, 
преступлений ритуального характера. 

В 1899 году вся христианская Европа содрогнулась от страшного преступления, совершенного 
иудейскими изуверами в Чехии. 8 месяцев продолжалось так называемое Полненское дело об 
умерщвлении иудеями христианской девушки Агнессы Грузы. *3 

*1 Новое время. 1885. N3310.  
*2 Там же. 1886, N3584.  
*3 Лютостанский И. Указ. соч. Т. 1. С.321-331.  

Обвинительный акт гласил, что преступление было совершено в среду, 29 марта 1899 года, между 
5.45 и 6.15 часами, у опушки Брезинского леса, лежащего между городом Полны и деревней Малый 
Веснич. Найден был труп только в субботу утром, ранее 9 часов. Из обвинительного акта следовало, 
что Агнесса Груза подверглась нападению на узкой тропинке вдоль Брезинского леса по откосу над 
проезжей дорогой, образующей в этом месте более глубокую лощину. Труп был найден охотничьими 
собаками в густой молодой поросли, на расстоянии около 6 м от упомянутой тропинки, место было 
совершенно сухо. Труп был туда перенесен с другого места. 

Мученица, умерщвленная Анна или Агнесса Груза, 19-летняя девушка, дочь вдовы Марии Грузы, 
живущей в деревне Малый Веснич (в расстоянии трех четвертей часа ходьбы от Полны), была в 
ученицах у полненской портнихи Бландины Пхаль. На работу она отправлялась ежедневно в 7 часов 
утра, возвращалась в четверть седьмого вечером. Пхаль жила в Полне, в конце еврейской улицы. 17 
марта Анна Груза не пришла домой (время перед еврейской пасхой). Мать подумала, что у Пхаль, 
наверное, много работы, и потому не беспокоилась. На следующий день девушка опять не пришла. 
Мать и на этот раз осталась спокойной, полагая, что ее задержало дело. Только в пятницу, 19 марта, 
она узнала, что дочь ее ушла 17 марта в обычное время. Была извещена полиция, которая занялась 
розыском пропавшей девушки, и в воскресенье, 20 марта, был найден в Брезинском лесу труп Анны 
Грузы, прикрытый несколькими молодыми соснами. У трупа оказалась кровь на голове и были 
вырваны целые клоки волос, а на горле - смертельный разрез, но крови не оказалось. Верхние части 
одежды были отчасти сорваны. Труп окоченел, и в нем не было крови. 

Судебное медицинское вскрытие обнаружило, что посягательства на целомудренность девушки не 
было. Не было сделано даже попытки в этом отношении. С другой стороны, при девушке не было 
никаких ценных вещей или денег. Таким образом, убийство не могло быть с целью грабежа или под 
влиянием похоти. Предположить, что убийство совершено из мести, не было повода. Состояние трупа 
свидетельствовало, что девушка была захвачена с помощью петли, а затем была зарезана. Вероятно, 
на нее напало несколько человек, так как девушка была крепкого телосложения. Уже на следующий 
день, после того как труп был найден (в первый день Пасхи христианской), распространился слух, что 
убийца - еврей Гильснер. Хотя произведенный у него обыск не дал никаких результатов и сам 
Гильснер сначала отрицал приписываемое ему обвинение, но его все-таки арестовали. 

Еврей Гильснер жил в еврейском городе Полны у своей матери, на ее же счет, хотя она поддерживала 
свое существование милостыней. Как выяснило следствие, преступник часто появлялся без явной 
цели в городе и его окрестностях, а следовательно, и в Брезинском лесу и, по всей вероятности, знал, 
что Анна Груза ежедневно совершает один и тот же маршрут. Как видно из показания нескольких 
свидетелей, убитая жаловалась им, что ее часто преследует какой-то маленький отвратительный 
еврей. Результат дознания подтвердил эти отдаленные подозрения. Гильснер отрицал доказанные 
подробности побочных обстоятельств: так, его прежняя возлюбленная показала, что он однажды 
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пригрозил ей смертью. Другие свидетели сообщили, что видели его во время убийства в Брезинском 
лесу, а он утверждал, что был в это время в синагоге, чего доказать не мог. У него нашли серый 
костюм, т.е. такой, в кото 

ром некоторые свидетели видели его в лесу, а на панталонах оказались пятна - следы человеческой 
крови. На основании этих подозрений против Гильснера было возбуждено судебное следствие по 
обвинению в убийстве девушки с участием кагального общества для религиозных целей, так как это 
было во время еврейской пасхи. 

На суд в числе свидетелей был вызван гласный города Полны Седловк, который на вопрос 
председателя показал: "Это странная история, все единогласно заговорили, что Гильснер это сделал. 
Молва распространилась с быстротой молнии". 

Очень много вредило подсудимому упорное отрицание того, что у него был серый костюм, между тем 
как при позднейшем обыске у него были найдены серые панталоны с кровяными пятнами на коленях. 
Судебный следователь спрашивал у него о сером костюме, и показалось странным, что он умолчал о 
серых панталонах, а после стал говорить, что "совсем забыл" о них. 

Был допрошен опекун убитой, скотопромышленник Новак. 

Председатель. Убитая была крепкой девушкой. Думаете ли вы, что один мужчина мог справиться с 
ней? 

Свидетель (взглянув искоса на подсудимого). Этакий человек вряд ли что мог с нею поделать. 

Жена сельского старосты Памела видела 17 марта, как какой-то человек выбежал из леса. Человек 
этот был взволнован и испуган. 

Председатель (указывая на Гильснера). Взгляните-ка на этого человека. 

Свидетельница (боясь уличить). Так он не выглядел, у него были черные глаза и полное лицо. 

Председатель. У Гильснера также черные глаза. 

Свидетельница. Но не такие. 

Председатель. Был ли он такого же роста, как Гильснер? 

Свидетельница. Да! 

Председатель. Был ли он так же строен, как Гильснер? 

Свидетельницей. Да. 

Председатель. Значит, во всем походит на Гильснера? 

Свидетельница. Да. 

Сапожник Скареда видел 17 марта Гильснера с каким-то человеком близ леса. 

Председатель. Точно ли вы узнали Гильснера? 

Свидетель. Да. 

Эксперт доктор Прокеш показал, что убийцы не хотели сначала умертвлять свою жертву (намек на то, 
что они имели в виду выцедить у жертвы кровь еще при жизни). Среди показаний многих свидетелей 

заслуживали особого внимания показания Баха, представителя интересов Марии Грузы, матери 
зарезанной: "Если взвесить все это здраво и без всяких задних мыслей и предположений, то нужно 
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прийти к заключению, что Анна Груза - христианская мученица. До сих пор мы знали различные 
мотивы убийства, но настоящему мотиву не всякий еще верил. Анна Груза была убита только потому, 
что должна быть убита христианская невинная еще девушка". 

После разных изворотов сам Гильснер добровольно сознался в умерщвлении девицы Анны Грузы. 
Затем суд присяжных признал Гильснера виновным, приняв во внимание следующие обстоятельства: 

1) Гильснер пользовался дурной репутацией и славой как бродяга, не хотевший работать и 
околачивавшийся без дела; 2) Гильснер не мог представить сначала, т.е. доказать, что в момент 
преступления находился в другом месте; 3) у Гильснера оказался серый костюм, и он сам признался, 
что пятна на костюме - следы крови. 

После длинных речей прокурорских в пользу обвинения последовали речи защитников обеих сторон; 
затем заключительная речь председателя с увещанием присяжных заседателей, как важно должно 
быть обсуждение в таком уголовном вопросе. Присяжные удалились в совещательную комнату и по 
прошествии нескольких часов вынесли вердикт с приговором Леопольда (Лейбы) Гильснера к 
смертной казни. 

Телеграмма. Вена, 2 ноября. По делу Гильснера сообщают подробности о вчерашнем приговоре. 
Выслушав смертный приговор, Гильснер презрительно расхохотался. Нахальство еврея 
подействовало вызывающе на публику, присутствовавшую в суде; если бы Гильснера не удалили 
немедленно, то он мог подвергнуться растерзанию. Защитники тотчас же представили суду прошение 
о кассации; они ушли из суда под охраной жандармов. Толпа кричала им вслед: "Стыдно!", "Жидовские 
наемники!" 

<Все газеты посвятили передовые статьи приговору суда. Еврейские органы были уверены в том, что 
приговор будет вторично кассирован. Газета "Deutsches Volksblatt" назначила награду в 1000 
гульденов за указание сообщников Гильснера>. 

Представители еврейского общества на общем собрании 20 сентября 1899 года единодушно 
постановили представить министру-президенту, министрам юстиции и народного просвещения 
следующий протест: 

"Мы протестуем самым торжественным и решительным образом против внесенного антисемитами в 
полненский процесс обвинения, что иудаизм или какая-либо иудейская секта допускает употребление 
человеческой крови. 

Мы питаем полную уверенность, что австрийское правительство защитит все права, принадлежащие 
нам, как признанному государством исповеданию, против этой позорнейшей клеветы. Наша 
уверенность в мерах правительства не может нам препятствовать выразить также наше глубокое 
возмущение при оскорблении, нанесенном нашей исстари чтимой религии. Мы молчали до тех пор, 
пока пытались клеветами и инсинуациями вредить материальным интересам наших единоверцев. Но 
теперь самым наглым образом налагают руку на нашу святыню, нашу религию; теперь мы, подобно 
своим предкам, всем своим достоянием и кровью будем защищать честь и чистоту нашей религии и 
охраним ее от позорной клеветы относительно употребления крови" *1. 

*1 Восход. 1899. N39.  

После апелляции венских иудеев назначено было втричное разбирательство по делу Гильснера. При 
втором разбирательстве дела свидетель Пешак подтвердил первое свое показание, что видел 
Гильснера за несколько минут до убийства на месте преступления. Точно так же и другие свидетели 
свое первое показание подтвердили; кроме того, явились еще новые свидетели в пользу обвинения с 
важными доказательствами об уликах другого убийства - девицы Климовой. Во время перерыва 
заседания защитник Гильснера завел шепотом разговор с подсудимым. 

В процессе повторного дознания было установлено, что Гильснер ранее совершил еще одно убийство 
- христианской девицы Климовой. 

Чешский журналист Гушек обратил внимание суда на это обстоятельство, закричав: "Когда меня 
судили за политическое преступление, мне разрешали говорить с защитником только при свидетелях; 
с какой стати теперь оказывать предпочтение еврею-убийце?" Адвокат Гильснера потребовал 
удаления Гушка из зала суда, но председатель сделал выговор журналисту и запретил защитнику 
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шушукаться с подсудимым. 

Бакса, защитник убитой Грузы, доказывал, что убийство - ритуальное, ссылаясь на недостачу 
значительного количества крови, неизвестно куда исчезнувшей: ни сам труп, ни платье покойной не 
были окровавлены; кровяные пятна оказались только на брюках Гильснера, спрятанных в синагоге; 
наконец, заслуживает внимания характерный порез на шее убитой, тождественный с ритуальным 
порезом еврейских резников. Бакса собирался привести доказательства, что среди евреев существует 
секта, которой нужна кровь невинных христианских девушек, но председатель перебил его, 
предупреждая, что лишит его слова. Бакса закончил свою речь словами: "Весь мир ждет отсюда света, 
но суд лишил меня слова, как только я стал излагать историю процессов о ритуальном убийстве". 
Телеграмма. Вена, 1 ноября. 

По делу Гильснера присяжные на вопрос, виновен ли подсудимый в убиении Грузы, единогласно 
признали его невиновным; на вопрос же о сообщничестве Гильснера в убийстве обеих девушек тоже 
единогласно ответили: "Виновен". 

Суд приговорил Гильснера к смертной казни через повешение. Присяжные, установив лишь 
сообщничество Гильснера, тем самым признали ритуальный характер убийств. Приговор был 
произнесен в три часа. Суд был оцеплен жандармами. Толпа, собравшаяся у суда, встретила приговор 
долго несмолкаемыми криками: "Да здравствует справедливость и неподкупность!" 

Защитники Гильснера добились новой кассации, которая рассматривалась в австрийском 
кассационном суде и кончилась утверждением смертного приговора, вынесенного пизекским судом. 

Гильснера на заседании не было. Говорили только защитник осужденного Ауредничек, прокурор и 
докладчик. Свидетели и эксперты также не были вызваны. Сначала была прочитана кассационная 
жалоба, которая главным образом была направлена против показания свидетеля Пешака, 
утверждавшего, что он точно видел Гильснера на месте преступления, хотя последний находился на 
большом расстоянии от него. Затем в жалобе указывалось на то, что пизекский суд отказался 
произвести осмотр местности, где было совершено преступление. Затем были прочитаны документы и 
протоколы, имевшие отношение к жалобе. Чтение продолжалось два часа. После речи защитника 
говорил прокурор, доказывавший, что жалоба должна быть оставлена без последствий. 

Несмотря на изуверский характер преступлений, Гильснер был помилован. По велению австрийского 
императора смертная казнь Гильснеру была заменена пожизненным тюремным заключением, а спустя 
короткое время преступника выпустили на свободу, и он уехал в США. Как сообщали венские газеты 
того времени, такой исход дела был определен закулисной сделкой австрийского правительства с 
еврейскими финансистами. При этом условии они "обещали реализовать заем на постройку железных 
дорог" *1. 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. С.331.  

В Вильно в ночь на 2 марта 1900 года на углу Кожевенного переулка и Татарской улицы, в доме 
реформатской коллегии, на квартире парикмахера Блондеса, было произведено покушение на жизнь 
христианской девушки, которая за несколько дней до того и за два дня до еврейских праздников была 
нанята парикмахером Блондесом в качестве "одной прислуги". Вечером накануне Блондес почему-то 
стал уговаривать девушку лечь раньше спать, ссылаясь при этом, что она должна на другой день 
встать раньше, чтобы исполнить какую-то домашнюю работу. Девушка, ничего не подозревая, 
улеглась и скоро заснула. Около двух часов ночи она проснулась от страшной боли и шума, который 
происходил около ее кровати: какие-то евреи окружали ее, а сам хозяин, парикмахер Блондес, делал 
порезы острой бритвой на руках ее около кистей, на горле и затылочной части шеи. Девушке как-то 
удалось вырваться от них и броситься к окну, взывая о помощи. К счастью, ее тотчас же услышали и 
бросились к ней на помощь на квартиру Блондеса. Всех евреев арестовали, а несчастную 
пострадавшую поместили в приемный покой Савича, находившийся поблизости от места 
происшествия. От большой потери крови и страшного испуга пострадавшая долго находилась в 
бессознательном состоянии. Целых два дня улица перед квартирой Блондеса была переполнена 
народом. 

Газета "Северо-Западное слово" публикует следующие подробности этого случая. <В 2 часа ночи из 
квартиры Блондеса с криком вырвалась служившая у Блондеса крестьянка Виленского уезда Викентия 
Грудзинская и, шатаясь, вся окровавленная, поплелась к дому Германовича, где служит дворником ее 
двоюродный брат Адам Грудзинский. Дворник Францишек Михалевич из дома Богуцкого, увидев 
раненую девушку, догнал ее, довел до ворот дома и сдал на руки Грудзинскому и его жене. В 
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дворницкой ослабевшая, перепуганная девушка, прислонившись к окну, повторяла: "Зарезали, 
зарезали!" Тут только ее родственники заметили две рассеченные раны: одну - на левой стороне шеи, 
другую - на левой же руке, из которых обильно лилась кровь. Дворники Михалевич и Грудзинский 
немедленно отправились, захватив предварительно с собой городового, к "цырульнику" Блондесу, 
которого нашли в постели с пятнами крови на белье и на руках. Между тем, как показывают дворники, 
в комнату явилось несколько человек евреев, а с улицы ворвались собравшиеся у входных дверей 
извозчики-староверы. Произошла свалка; городовому и дворникам с трудом удалось усадить 
Блондеса на извозчика и отвезти в участок, куда привезена была потерпевшая. Блондес был 
арестован, а Викентия Грудзинская отправлена в госпиталь Савича. Потерпевшая - молодая, здоровая 
деревенская девушка, 21 года, блондинка с голубыми глазами. Раны ее на шее и руке перевязаны и 
зашиты доктором Туром. Девушку окружают вызванные из деревни родственники>. 

Что Грудзинской удалось вырваться из рук иудейских изуверов, можно приписать чудесному 
Провидению Божию. Видно, что они дали ей в небольшом количестве хлороформа для усыпления, но 
девушка крепкого телосложения от боли проснулась и внезапно закричала. В это же время у 
проезжавшего извозчика лошади взбесились и дышлом ударили в ставню окна так сильно, что стекла 
посыпались. Преступники, испугавшись, разбежались, думая, что напала полиция. Девушке удалось, 
собрав силы, уйти к брату, дворнику соседнего дома. 

15 декабря в Вильно началось слушание дела Д.А. Блондеса. О деле этом много говорилось, но 
любопытствовавших возле суда, по сообщению "Виленского Вестника", не было, даже замечалось 
какое-то особенное "безлюдье". Приведу некоторые выдержки из отчета по этому процессу: 

<Одни полицейские стояли у суда, переминаясь с ноги на ногу или прохаживаясь, согревая ноги. К 10 
часам утра в суде собрались лица судебного ведомства, присяжные поверенные, присяжные 
заседатели, которые в пальто проходят прямо в отведенную для них комнату. 

Ввиду того что дело будет слушаться при закрытых дверях, пред входом в зал суда сделана загородка 
и впускались чрез узкий ход только лица, имеющие по закону право входа. Несколько судебных 
приставов зорко следили за входящими в зал, который имеет вполне официальный вид. За местами 
для судей помещаются: прокурор судебной палаты, действительный статский советник Постовский, 
председатель суда, д. с. с. Котляревский, прокурор суда А.А. Дейша, много членов судебной палаты и 
окружного суда, лица из военно-окружного суда, почетные мировые судьи, в числе которых - вице-
губернатор Двора Его Величества камергер И.С. Леонтьев. Места присяжных поверенных у 
балюстрады, отделяющей зал для публики, все заняты. Скамейки для публики заняты разными 
лицами судебного ведомства, а также присяжными заседателями. Из представителей печати были 
допущены в зал до начала разбирательства дела сотрудник "Нового времени" Н.А. Энгельгарт и 
представитель "Виленского Вестника". 

Когда суд занял свое место, был введен под стражей Д.А. Блондес, еврей небольшого роста, 
невзрачный на вид, с короткими волосами, маленькой бородой на остром, выдающемся слегка вперед 
подбородке; черты лица довольно резкие; лицо не производит приятного впечатления. Подсудимый 
вошел довольно бойко и, пожав руки защитников гг. Миронова и Грузенберга, занял место на скамье 
подсудимых. 

Затем было приступлено к проверке свидетелей; неявившиеся представили законные свидетельства о 
неявке. Неявка свидетелей признана не важной для существа дела, и потому суд нашел возможным 
приступить к разбору дела. По избрании состава присяжных, были допущены, согласно закону, к 
слушанию разбора дела по выбору защитника обвиняемого мать и сестра обвиняемого и дворянин 
Остерко. Г.Врублевский от имени потерпевшей просил допустить мать потерпевшей и двух из 
свидетелей. Затем начался разбор дела при закрытых дверях по обвинению Блондеса в покушении на 
убийство>. 

"Виленский Вестник" сообщал, что продолжительное и утомительное разбирательство дела по 
обвинению Блондеса наконец закончилось 

21 декабря вечером. Присяжные совещались два с половиной часа. Блондес признан виновным в 
нанесении Грудзинской легких ран с обдуманным заранее намерением и по предварительному 
соглашению с другим лицом, но без намерения лишить жизни. Блондес приговорен к лишению всех 
особых прав и преимуществ и к тюремному заключению на один год и четыре месяца. *1  
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Глава 35 

Ритуальное убийство Андрея Ющинского. - Дело Бейлиса. - Моральный и физический террор еврейских кругов в 
отношении суда и свидетелей по делу, - Уничтожение улик и очевидцев. - "Доказанность убийства со всеми 
признаками ритуальности". - Преследования православных. - Попытки убить И. Лютостанского. - "Еврейское 
нашествие".  

Весной 1911 года весь мир был потрясен новым ритуальным преступлением. Очередной жертвой стал 
православный русский мальчик Андрей Ющинский тринадцати лет. Его мертвое тело со множеством 
ран было найдено в пещере на окраине города Киева. Экспертиза установила, что причиной смерти 
несчастного ребенка "послужило острое малокровие от полученных повреждений с присоединением 
явлений асфиксии вследствие воспрепятствования доступа к воздухоносным путям". "В теле его 
осталось не более трети всего количества крови" *2. Эта экспертиза была также подтверждена 
известным русским врачом профессором Киевского университета П.А. Сикорским, который, "исходя из 
соображений исторического и антропологического характера, считает убийство Ющинского по его 
основным и последовательным признакам - медленному обескровливанию, мучительству и затем 
умерщвлению жертвы - типичным в ряду подобных убийств, время от времени повторяющихся как в 
России, так и в других государствах. Обескровливания убиваемых, по мнению профессора Сикорского, 
вытекают из других оснований, которые, быть может, имеют для убийц значение религиозного акта" *3. 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. С.332-334.  
*2 Обвинительный акт о мещанине Менахиле-Менделе-Тевьеве-Бейлисе. Вильно, 1911 
(полный текст обвинительного акта приводится в Приложениях).  
*3 Там же.  

Хотя факт ритуального убийства был установлен с полной достоверностью, М. Бейлис был оправдан 
за "недостаточностью улик", после того как в течение двухгодичного следствия были подкуплены и 
запуганы несколько следователей, отравлены трое детей, видевших, как Бейлис тащил Андрея 
Ющинского на кирпичный завод еврея Зайцева, где произошло убийство. 

Как отмечали современники, "в течение пяти месяцев полными хозяевами следствия были противники 
ритуальной версии и буквально делали от имени следственной камеры все, что хотели: арестовывали 
одних, запугивали других, подкупали третьих, мистифицировали и печать, и судебную власть целым 
рядом ложных, а иногда даже и заведомо ложных сообщений. Однако же, несмотря на все усилия 
найти убийц среди родственников убитого или среди местных воров, несмотря на террор, угрозы и 
самые энергичные средства уличения - до гримировки заподозренных и фабрикации фальшивых 
вещественных доказательств включительно, - ничего не обнаружили. Тогда - и только тогда - был 
привлечен к следствию Бейлис, причем тотчас во всей европейской печати поднялся общий 
негодующий крик против нового направления следствия. Через несколько дней после привлечения 
Бейлиса умерли после угощения пирожным, принесенным сыщиком Красовским в отсутствие 
арестованной матери, дети Чеберяковой, единственные свидетели, показывающие, что видели, как 
Бейлис тащит Ющинского на завод. Покамест следствие дошло до Бейлиса, произошел целый ряд 
существенных перемен в местности, где совершено преступление: построен новый забор, сгорело без 
видимых причин здание, в котором могло быть совершено убийство, - вообще уничтожены все следы 
последнего. В руках суда осталась одна главная улика - фотографические снимки с исколотого трупа, 
ранения которого не могли быть объяснены никакими обычными мотивами, кроме ритуальных, да 
приставшие к одежде убитого кусочки пропитанной кровью глины, показывающей, что убийство 
произошло не в квартире Чеберяков, где глины быть не могло, и не в пещере, куда труп был принесен 
уже окоченелым, а в таком глинистом месте, как кирпичный завод еврейской больницы. Если 
прибавить к этому установленное экспертизой раздевание Ющинского в момент нанесения ему ран в 
туловище с одеванием трупа после смерти и письмо Бейлиса к жене с рекомендацией Казаченко как 
нужного человека с просьбой дать ему денег и указать ему, кто из свидетелей показывает против 
обвиняемого, то этим ограничатся все прямые улики обвинения. Их, несомненно, оказалось очень 
мало для того, чтобы осторожный суд совести мог обвинить Бейлиса, но их было все-таки вполне 
достаточно для того, чтобы не прекратить дело в периоде предварительного следствия". *1 

*1 Гофштеттер И. Убийство Ющинского и русская общественная совесть. СПб., 1914. 
С.6.  

Несмотря на то что ритуальное преступление было совершено кучкой фанатиков-изуверов и вина за 
него никак не могла ложиться на всех иудеев, как, например, вина хлыстов-изуверов не могла 
очернить русский народ, весь иудейский мир России и зарубежья встал на сторону М. Бейлиса, 
огульно отрицая обвинения в его адрес, объявляя их "происками" антисемитов, "кровавым 
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средневековым наветом" на "невиновных", "гонимых евреев". Еврейская и либерально-масонская 
печать всей своей силой обрушивается на суд и общественное мнение, намеренно искажает факты, 
фальсифицирует материалы следствия. 

Как писал прокурор по этому делу Виппер, "ведь русская пресса только кажущаяся русская, в 
действительности же почти все органы печати в руках евреев. Я ничего не хочу говорить против 
еврейства, но когда читаешь еврейские газеты, еврейские мысли, еврейскую защиту, то действительно 
выступать против евреев - значит вызвать упрек, что вы или черносотенец, или мракобес, или 
реакционер, не верящий в прогресс, и т.д. Евреи до такой степени уверены, что захватили в свои руки 
главный рычаг общественности - прессу, что думают, что никто уже не посмеет возбудить против них 
такое обвинение не только в России, но даже и в других странах. И до некоторой степени они правы: в 
их руках главным образом капитал, и хотя юридически они бесправны, но фактически они владеют 
нашим миром, и в этом отношении пророчество Библии почти на наших глазах сбывается: тяжело их 
положение, но в то же время мы чувствуем себя под их игом. На это я обращаю ваше внимание 
потому, что, как я уже сказал, никто не думал, что правительство поставит когда-нибудь это дело на 
суде, всем казалось, не риск ли это со стороны правительства, многомиллионный русский народ 
думает об этом риске. Да разве мы можем закрывать глаза на то преступление, которое совершилось 
в Киеве, хотя бы это и грозило нам неприятностями, мы должны раскрыть; но, с точки зрения евреев, 
мы не имеем права на это, иначе мы - черносотенцы, мракобесы, реакционеры и желаем крови. Ведь 
это звучит почти обвинением. Ведь, в сущности, нас станут даже обвинять, что мы поставили процесс, 
что мы возбуждаем народ против евреев. Отнюдь нет. Меня даже удивляет следующее. Если бы 
евреи желали защитить Бейлиса, если бы они спокойно отнеслись к этому процессу, то сказали бы: 
пусть правосудие решит это дело, улик было немного, кроме соображений Красовского, которые я 
привел, и суд присяжных, которому они верят, увидя, что улик мало, мог оправдать, но евреи сами, 
сознавая, что Бейлис действительно виновен, вместо того чтобы сказать: пусть правосудие делает 
свое дело, - старались запутать это дело, помешать правосудию. И поэтому, когда Бейлис был 
привлечен, они были изумлены: что такое сделали с Бейлисом, как смели судить ритуального 
преступника в ту эпоху, когда существует Государственная Дума, когда начнутся разговоры и когда 
могут привлечь к ответственности целый ряд правительственных лиц. Но правительство посмело, и 
Бейлис был привлечен" *1. 

Несмотря на моральный и физический террор еврейских и либерально-масонских кругов, суд довел 
дело до конца. Однако уничтоженные во время предварительного следствия улики и гибель 
свидетелей лишили суд юридического основания вынесения обвинительного приговора. М. Бейлис 
был оправдан за "недостаточностью улик". Тем не менее на суде была признана "доказанность 
убийства со всеми признаками ритуальности" *2. Весьма показательно, что, когда еврейские 
большевики захватили власть, киевские чекисты (они в то время были сплошь евреи) изъяли 
множество томов этого дела из архивов киевского суда и тут же уничтожили. Одновременно были 
расстреляны все лица, причастные к этому делу *3. 

Моральный и физический террор иудейско-масонских кругов против русских людей, осмеливавшихся 
раскрывать преступления, в которых были замешаны евреи, резко усилился в конце XIX-начале XX 
века. Иудейско-масонские круги организуют преследование и травлю честных русских патриотов, не 
гнушаясь даже такими методами, как засылка наемных убийц. 

Жертвой подобных преследований стал известный русский ученый, исследователь Талмуда и 
еврейского быта И. Лютостанский. После второго издания книги Лютостанского "Об употреблении 
евреями христианской крови для религиозных целей" автор столкнулся с чудовищной травлей и 
преследованием со стороны иудейских организаций. 

Как он сам писал: <Я увидел себя на пути неизбежной гибели - возмутилось все жидовство с 
намерением умертвить меня. Пять раз было покушение на мою жизнь; я принужден был странствовать 
из города в город, как Вечный жид. Везде заводили против меня кляузные уголовные дела, выставляя 
ложных свидетелей из евреев, и суд обвинял меня, отчего я принужден был оставить коронную службу 
учителя в Пултуской прогимназии и бежать. В г. Варшаве евреи напали с ножами, чтобы покончить со 
мной; я лежал в крови, был изуродован; к моему счастью, я был спасен на улице христианами. Еврей-
виновник скрылся; два соучастника-еврея были осуждены на три месяца в тюрьму> *4. 

*1 Брант Е. Ритуальное убийство у евреев. Белград, 1929. С.185-187.  
*2 Тихомиров Л. Дело Бейлиса и дело об убийстве Ющинского // Московские 
ведомости. 11.11.1913.  
*3 АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова.  
*4 Лютостанский И. Указ. соч. Т.1. С.318.  
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Гражданин Великой России в своей стране вынужден был уходить от наемных убийц, оплаченных 
тайными иудейскими организациями, чуть ли не каждый день ночуя в новом месте. В этих ужасных 
условиях Лютостанский не прекратил своей научной работы о подрывной деятельности иудеев против 
христиан. Чтобы закончить свой ценнейший труд, он сделал вид, что отказывается от своей 
предыдущей работы об употреблении евреями христианской крови. 

Как он впоследствии сам объяснял, <доведенный до крайности от жидовских преследований, ради 
страха иудейска, с целью обеспечения своей жизни я написал брошюрку, якобы евреи не употребляют 
христианскую кровь для религиозных целей. Напечатанная брошюрка разослана была для 300 
казенных раввинов. О выпуске брошюры не было ни одной публикации, а также не было ни одного 
экземпляра в продаже. После чего унялось немного открытое преследование жидовства против меня, 
улеглись разъяренные страсти иудеев. Подобного рода лавировкой, как заяц на ловле, удалось мне 
продлить жизнь свою, пока кончил преднамеченное мною дело - второе издание "Талмуд и евреи" в 6 
томах и третье издание, дополненное, "Об употреблении евреями-талмудистами христианской крови". 
Так как приближается к концу мое земное жизненное пилигримство, то смерть уже не так страшна, тем 
более одинокому отшельнику. Сам Спаситель умерщвлен жидами, все Святые ученики Его и тысячи 
подвижников Христианства понесли мученическую смерть от варварских рук жидовских. Между тем 
все-таки смерть страшна в глазах человека; для человека нет на свете дороже жизни. Апостол Петр 
как много любил Учителя своего - И. Христа, однако ж, ради страха иудейска в один день трижды 
отрекся от своего Учителя. Галилей ради страха смерти пред судьями отрекся от своей дорогой идеи, 
что Земля вертится. Но, коль скоро судьи удалились и опасность миновала, Галилей, ударив ногой в 
землю, сказал: "А все-таки Земля вертится и вертится". 

Если такие святые люди и знаменитые гении ради страха прибегали к таким изворотам, то что же 
может быть предосудительного в крайности воспользоваться их примером. Действовал тоже и я с 
целью довершения моей идеи>. *1 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.1. С.319.  

Лютостанскому удалось закончить свою работу. Она стала одним из выдающихся научных трудов в 
этой области, обобщив все современные итоги изучения преступной деятельности иудейских 
организаций. 

О длительной тяжбе Лютостанского с иудейскими организациями говорит, в частности, следующий 
документ: 

"ПРИГОВОР. 

1897 года ноября 24-го дня. По Указу Его Императорского Величества, Варшавская Судебная Палата, 
в заседании 1-го Уголовного Департамента, в котором присутствовали: 

Председательствующий И.К. Пистолькорс. 
Члены: И.Р. Ленц, А.И. Смирнов. 
При и.о. Секретаря К.Ф. Дьячане. 
В присутствии Тов. Прокурора Судебной Палаты К.И. Кесселя. 

Слушали: апелляционное дело об Ипполите Лютостанском, обвиняемом в оскорблении частного лица. 

Рассмотрев дело в пределах отзыва, согласно 889-й ст. Уст. Уг. Судопр., и допросив указанных 
апеллятором новых свидетелей, Палата находит, что судебным следствием в обеих инстанциях 
вполне выяснились враждебные отношения к Лютостанскому местных евреев города Пултуска, 
возникшие вследствие издания им, Лютостанским, нескольких сочинений антисемитического 
направления и достигшие таких размеров, что евреи прямо грозили выжить Лютостанского из 
Пултуска, а при встрече с ним на улице преследовали его разными неприличными выходками. При 
таких обстоятельствах Палата не может отнестись с надлежащим доверием к показаниям евреев-
свидетелей: Сруля Гольдберга, Арона Орловского и Менделя Шафрана, допрошенных по ссылке 
частного обвинителя Цайбуля Виногрона, на коих основано обвинение Лютостанского. Посему, 
признавая апелляционный отзыв заслуживающим уважения, Палата определяет: подсудимого 
Лютостанского признать по суду оправданным и судебные по делу издержки принять за счет казны, а 
обжалованный приговор суда отменить. 

Подлинный за надлежащими подписями. 
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С подлинным верно:
За Помощ. Секретаря А. Дуплицкий.

1897 декабря 8-го дня настоящий приговор объявлен с соблюдением правил 829-834-й ст. Уст. Угол. 
Суд. в присутствии Товарища Прокурора Варшавской Судебной Палаты И.П. Мандрыкина и 
Помощника Секретаря В. Суходольского, без бытности подсудимого, Член Палаты (подписал) Ленц". 

Преследования русских людей иудеями, моральный и физический террор против них, засилье 
еврейских дельцов и журналистов вызывали среди православных чувство негодования и тревоги. 
Лучшие русские умы предупреждают соотечественников об опасности, которая грозит России в 
результате "наступления иудейского племени". 

Та опасность, о которой в XIX веке предупреждал русское общество писатель В.В. Крестовский в 
статье "Жид идет!", в XX веке еще более остро показана в статье М.О. Меньшикова "Еврейское 
нашествие" *1.  

*1 Новое время. N12555.  

Привожу ее с некоторыми сокращениями: 

<В Государственной Думе затевается хуже, чем государственная измена, - затевается национальное 
предательство - разрешение целому иностранному народу сделать нашествие на Россию, занять не 
военным, а коммерческим и юридическим насилием нашу территорию, наши богатства, наши 
промыслы и торговлю, наши свободные профессии и, наконец, всякую власть в обществе. Под 
скромным именем "еврейского равноправия" отстаивающие его русские идиоты в самом деле 
обрекают Россию на все ужасы завоевания, хотя бы и бескровного. Подчеркиваю слово "ужасы": вы, 
невежды в еврейском вопросе, вы, политические идиоты, посмотрите же воочию, что делается уже в 
захваченных евреями христианских странах. Посмотрите, в каком состоянии находится народ тех 
славянских стран, которые опаршивлены еврейским населением, хотя бы стран давно 
конституционных. Поглядите, как изнывает русское племя - такое же, как и мы, - в австрийской 
Галиции. Поглядите, в каком унижении и нищете русское племя той части России, которая когда-то 
была захвачена Польшей и отдана на съедение паразитному народцу. Ведь то же самое, а не что иное 
вы готовите и для Великой России, единственной страны в Христианстве, еще не вполне доступной 
для жидовства... 

Вы подготовляете нашествие... десяти миллионов азиатского, крайне опасного, крайне преступного 
народа, составлявшего в течение четырех тысяч лет гнойную язву на теле всякой страны, где этот 
паразит селился!.. 

Евреи одолевают русских, но одолевают не энергией и талантами, а фальсификацией этих качеств. 

В социальной борьбе происходит то же самое, что на рынке. Попробуйте выдать чистый 
высокопробный товар в местности, захваченной евреями: на другой же день в еврейских лавочках 
явится с виду совершенно ваш же товар, только на треть дешевле, и вы будете разорены. Публика не 
в силах разобраться в фальсификации - она не догадывается, что пьет поддельное вино, 
сфабрикованное из дешевых ягод и спирта; публика может хворать и даже умирать отравленной, но 
все-таки она идет на приманку - идет к жидам, а христианин купец со своим высокопробным (и поэтому 
дорогостоящим) товаром гибнет. Во все свободные профессии, во все области интеллигентного труда 
евреи вносят ту же сокрушительную силу подлога, подделки, обмана, симуляции и фальсификации, 
причем все они - в кагальном заговоре против христиан, все составляют тайную могущественную 
конспирацию, поддерживая все низкие ухищрения друг друга системой стачки. Это сущая клевета, 
будто русские уступают евреям потому, что евреи будто бы даровитее и трудоспособнее русских. Это - 
наглейшая клевета, опровергаемая на кажом шагу. Ни в одной области евреи не дают первостепенных 
талантов; как народ азиатский и желтокожий, евреи органически не способны подняться до 
гениальности, но они вытесняют все средние таланты не слишком трудной подделкой под них. Не 
одна русская буржуазия уступает еврейской - то же самое мы видим всюду на Западе, где только 
евреи водворяются в значительном числе. Не одной России угрожает еврейский феодализм. Во 
французской палате об этом феодализме недавно провозгласил Жорес, которого нельзя упрекнуть в 
националистическом шовинизме. Во Франции не восемь миллионов жидов, как у нас, а всего пока 
около 100 тысяч, но эта великая страна агонизирует, чувствуя, что насквозь проедена еврейством и 
что приходится или совсем изгнать их, как в прошлые века, или погибнуть в социальной чахотке. 
Характерная история с евреем Бернштейном в Париже на этих днях показывает, до чего унижена 
благородная страна в своем гостеприимстве и в какой острой степени начинает чувствовать свою 
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ошибку... 

Подобно чуме и холере, которые суть не что иное, как нашествие низших организмов в царство 
высших, в жизни народов отмечено страшное бедствие внешних вторжений. Зайдите в храмы, 
прислушайтесь, о чем ежедневно молит двухтысячелетняя Церковь: об избавлении от глада, труса, 
потопа, огня, меча, нашествия иноплеменных и междоусобной брани. Последние поколения позабыли 
многое трагическое в своей истории, но устами Церкви говорит многовековой опыт. Если опасно 
бурное нашествие соседей, вроде потопа, то еще опаснее мирные нашествия - невидимые, как зараза. 
С бурными вторжениями народ борется всем инстинктом самосохранения. Напор вызывает отпор, и 
чаще всего война оканчивается - счастливая или несчастная - уходом врага. 

В худшем случае побежденный платит контрибуцию и остается хозяином у себя дома. Не то 
внедрения мирные, вроде еврейского: тут инстинкт самосохранения очень долго дремлет, обманутый 
тишиною. Невидимый враг не внушает страха, пока не овладевает всеми центральными позициями. В 
этом случае враг, подобно чахотке или малярии, гнездится в глубочайших тканях народного тела и 
воспаляет кровь больного. Мирное нашествие остается - вот в чем ужас пораженного им народа. Из 
всех племен старого материка мы, славяне, кажется, самые несчастные в отношении нашествий. Мы 
поселились как бы в проходной комнате между Европой и Азией, как раз на пути великих переселений. 
Почти вся наша история есть сплошная драма людей, живущих на большой дороге: то с одной 
стороны ждешь грабителей, то с другой. Еще до татарского ига мы пережили на исторической памяти 
ряд нашествий с севера, с юга, с запада и востока: остготы, варяги, печенеги, хазары, половцы, литва, 
тевтоны - кто только не трепал нашей завязывавшейся и множество раз раздираемой государственной 
культуры! Затем татары, крымцы, поляки, шведы - нашим предкам приходилось отбиваться на все 
четыре стороны света. Не прошло ведь еще ста лет со времени колоссального вторжения Наполеона 
с силами двадцати народов! По закону истории, "что было, то и будет": нам и в будущем со всех 
сторон угрожают нашествия - и со стороны восходящего солнца, и со стороны заходящего. Тем, 
казалось бы, необходимее держать в памяти вечный завет единства нашего и внутренней цельности. 
Но именно для того, чтобы расстроить железное строение расы, чтобы сокрушить внутреннее 
сопротивление, русские идиоты и предатели устраивают предварительно мирное нашествие 
иноплеменных, проникновение к нам в огромном числе чужих, неперевариваемых, неусвояемых 
элементов, которые превратили бы наше великое племя из чистого в нечистое, прибавили бы в 
металл песку и сделали бы его хрупким. Россия велика, завоевать ее трудно, однако она уже бывала 
завоевана - и целиком, и частями. Не забудем, что Западная Россия всего полтораста лет, как вышла 
из польского плена, а Червонная Русь еще до сих пор под австрийским ярмом. Не забудем, что все 
славянские державы, кроме России, погибли от внешних нашествий, которым предшествовали во 
многих случаях внутренние. Не забудем, что единственная великая (кроме России) славянская 
держава - Польша погибла от внешних нашествий, подготовленных еврейским мирным вторжением. 
Урок ужасающего значения, до сих пор плохо нами усвоенный. Бездарные польские короли сами 
назвали в Польшу паразитное племя, сами вклинили между христианскими подданными этот 
антихристианский, глубоко враждебный христианской совести народ. Мудрено ли, что в течение 
нескольких поколений польские жиды развратили рыцарскую знать, вытеснили собою сердцевину 
нации - третье сословие и налегли, точно могильной плитой, на простонародье. Развращенная, 
расслабленная Польша была охвачена тем воспалением, которое всюду вносят с собою паразиты. 
Куда бы евреи ни проникали, они со времен фараонов и персидских царей всюду возбуждают 
внутренний раздор, раздражение сословий, стремление к бунту и распадению. То же случилось с 
Польшей, то же идет и в России, на глазах наших. Евреи раскололи польскую нацию на несколько 
непримиримых лагерей и подготовили тысячелетнее славянское царство к упадку. Нет ни малейшего 
сомнения, что тот же гибельный процесс идет и с еврейским нашествием на Россию. 

"Жиды погубят Россию!" - горестно пророчествовал Достоевский, но Бог наказал нас, русских, глухотой 
и каким-то странным ослеплением. Не слышим подкрадывающейся гибели и не видим ее! 

Исподтишка, таинственно, из-под полы колено Гессена и Винавера просунуло в Гос. Думу проект о 
снятии черты еврейской оседлости. Рассчитывают застать и законодательство наше, и общество 
врасплох. И что вы думаете? Весьма возможно, что предательский закон проведут и собственными 
руками подпишут смертный приговор России! Все это возможно потому, что элементарными ошибками 
полна наша история. Не одна Москва сгорела от грошовой свечки - вся великая страна, подобно слону, 
поскользнувшемуся над пропастью, в состоянии погибнуть от минутной оплошности, если сложатся 
для этого роковые условия. Говорят: а почему же в других странах снята черта оседлости? Почему на 
Западе евреям дано равноправие? На что я отвечу: там потому это сделано, что евреев сравнительно 
очень мало. Будь у нас 60 тысяч евреев, как в Англии, или 100 тысяч, как во Франции, может быть, и у 
нас не было бы еврейского вопроса, хотя уже 100 тысяч евреев достаточно, чтобы внести в такую 
архикультурную страну, как Франция, самое плачевное разложение. Там, где евреев сравнительно 
много, как в Австрии и Германии, все мыслящее общество уже сознает гибельную ошибку 
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допущенного равноправия, и там начинается упорная борьба с еврейским нашествием. Антисемитизм 
- явление новое в либеральной Европе, но обещает могучий рост. Мы собираемся дать евреям 
равноправие как раз в то время, как на Западе ставится вопрос об отнятии этого равноправия. Вот 
почему - сказать кстати - евреи так лихорадочно хлопочут о том, чтобы им была открыта 
Великороссия: они чувствуют, что недалек момент, когда их погонят из всех культурных стран, как это 
не раз бывало в их истории, и они подготовляют себе убежище в тех странах, которые ими еще не 
вполне отравлены. Не только в Европе, но даже в Америке в течение всего нескольких десятилетий 
евреи сумели приобрести отвращение к себе, а местами и ненависть... 

Пора проснуться народу русскому: он накануне великого несчастья, может быть, самого страшного в 
своей истории! Не какая-нибудь шайка авантюристов - на Россию двигается целое многомиллионное 
племя, самое авантюристское, какое известно в истории, самое преступное, самое тлетворное из всех! 
Даже нескольких десятков тысяч евреев, пропущенных по ту сторону черты оседлости, было 
достаточно, чтобы смутить дух народный, подорвать великую веру, опоганить совесть, ту 
историческую совесть, какой Россия строилась. Теперь хотят снять ограждающую плотину совсем и 
залить когда-то Святую Русь наводнением враждебных, ненавидящих чужеземцев!> 

  

Глава 36 

Снова секта жидовствующих. - Ее антирусская, антихристианская направленность. - Молитвы об избавлении 

от "русского ига" и водворении в "землю обетованную". - Указ Синода о борьбе с жидовствующими еретиками. 

Секта жидовствующих, возникшая на Руси еще в XV веке, в течение многих столетий существовала в 
глубоком подполье, поддерживаемая тайными иудейскими эмиссарами. 

В XVIII веке это еретическое, антихристианское движение проявилось в виде секты субботников, 
большая часть которых располагалась в западнорусских землях, получая постоянную 
антихристианскую подпитку от местных иудейских общин. 

С разрешения Екатерины II большое количество жидовствующих переселились из Турции и Польши, 
став в XIX веке важным элементом антиправославных, антирусских выступлений. 

Антиправославная направленность жидовствующих субботников проявлялась в их открытой 
враждебности к России, Русской Церкви и Православной Монархии. Будучи чаще всего русскими по 
национальности, эти сектанты полностью утратили самобытные черты русского человека. 
Субботниками иудаизм достигал того, к чему всегда стремился, - полного искоренения Православия и 
национальности. В постановлении православного миссионерского съезда 1897 года говорилось: 
"Жидовствующие считают себя не подданными Русского Царя, а пленниками России и ежедневно 
молятся о скорейшем избавлении их от русского ига и водворении в земле обетованной... 
Жидовствующие коренным образом отторглись от своих православных собратий, совершенно 
утрачивая исконные черты русской народности и самобытности, перевоспитываясь до полного 
сходства с евреями, от которых они усвоили не только внешние формы жизни, но и внутренние 
вредные в общественном отношении качества семитической расы". *1 

*1 Цит. по: Селянинов А. Указ. соч. С.97.  

Секта проводила свои встречи в глубокой тайне, <стараясь во избежание преследований держаться 
как можно более замкнуто, не порывать открыто с Православием и не вести пропаганды, которая 
обратила бы на них внимание власти... На официальных допросах сектанты убежденно показывали, 
что "их вера ведется издревле" и что родоначальниками ее был Схария и его последователи>. 

География распространения жидовствующих, кроме западнорусских губерний, охватывала несколько 
центральных - Воронежскую, Орловскую, Саратовскую и Тульскую. В Центральной России, судя по 
географии ереси, она развивалась в тех местах, где чаще всего появлялись еврейские купцы. 

Жидовствующие полностью отрицали православные догматы и праздники, считали Новый Завет ниже 
Ветхого Завета. 

Суть их еретического учения была такова:  
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� - ожидать мессию не как Бога, но как великого пророка;  
� - ожидание мессии имеет чувственный характер;  
� - мессия, когда придет, уничтожит врагов Израиля (т.е. и русских православных людей);  
� - в пророчестве: "Се дева во чреве зачнет..." - под именем девы разумеют вообще Израиль: 

"Слыша дщи Сиона";  
� - вера в существование десяти колен за Евфратом, с которыми соединятся субботники при 
кончине мира;  

� - ожидание совершенного чувственного покоя по истечении седьмой тысячи лет от сотворения 
мира;  

� - Иисус Христос - простой человек, но умный;  
� - Учение Апостолов не одинаково с Учением Иисуса Христа, а ниже Его.  
� Обрядово-ритуальная сторона ереси жидовствующих сводилась к следующему:  
� - они признавали субботу, вследствие чего получили от православных имя субботников;  
� - праздновали дни ветхозаветных Пророков;  
� - как иудеи, совершали обрезание. Обрезание детей мужского пола совершалось в 8-й день по 
рождении. Взрослые, переходя в секту жидовствующих из Православия, обрезались, а также 
меняли свои имена на еврейские. Совершал обрезание, по-видимому, один определенный 
сектант. Так, в село Гвозда Павловского уезда приезжал для совершения обрезания из села 
Озерки Бобровского уезда крестьянин Ефим Бочаренков, "слывущий за раввина и исполняющий 
все обряды иудейской религии";  

� - "пасху" праздновали по еврейскому календарю. Так, в 1875 году Жидовствующие праздновали 
"пасху" 8 апреля вместе с евреями, тогда как у православных это был вторник Страстной 
недели. Перед этим праздником Жидовствующие целую неделю постились, вкушая только 
опресноки;  

� - не потребляли в пищу свиного мяса и сала и не держали у себя свиней.  

По субботам, в "пасху" и другие праздничные дни жидовствующие совершали моления. Православные 
праздники они демонстративно не признавали. 

Секта жидовствующих действовала в глубокой тайне. Однако в начале царствования Александра I она 
как бы вышла из подполья и стала вести активную пропаганду своей ереси. Такая открытая активность 
еретиков была связана с разгулом масонства в этот период, когда поощрялись все антиправославные 
движения. 

В 1814 году преосвященный Досифей, бывший епископ Орловский, донес Святейшему Синоду, что 
"жительствующие в городе Ельце два брата, купцы Борис и Иван Яковлевы с семействами своими да 
зять их Иосиф Иванов, отступивши от Христианской веры, исповедуют иудейскую: обрезаются, 
субботствуют, гнушаясь всеми Христианскими Таинствами и обрядами и хулят Святые иконы. В такое 
отступление от веры вовлекли они и живущего у них в работниках крестьянина Ивана Жигулина, 
который также, удалясь от Христианского закона, принял обрезание. Он, преосвященный, сообщил о 
том орловскому гражданскому губернатору для изыскания при депутате с духовной стороны и 
поступления с виновными по законам. По важности этого случая Святейший Синод предоставил 
бывшему тогда синодальному обер-прокурору отнестись к г. управляющему министерством полиции 
для принятия надлежащих мер к пресечению пагубного сего заблуждения". 

О секте жидовствующих в Тульской губернии преосвященный Авраам, бывший епископ Тульский, в 
1819 году доносил Святейшему Синоду, что "в Каширской округе, в пяти селениях, открылись 
держащиеся жидовства, разных помещиков крестьяне и каширские купцы Михайлов и Краснов с их 
семействами - всего около 150 человек. Из произведенного по этому предмету Тульской консисторией 
при депутате с светской стороны следствия открылось: содержание веры их состоит в том, что они 
ожидают единого спасения в Моисеевом законе, не ходят в православную церковь, не изображают на 
себе крестного знамения, не принимают церковных таинств и Пасху совершают по еврейскому закону 
15 марта; что веру сию содержат они по объявлению старших в семействах их издревле, но до 1811 
года скрывали себя во избежание нарекания от христиан, а с того года явно себя открыли в сем 
исповедании своем и что единственный путеводитель и наставник их есть села Люблина крестьянин 
Иван Оскин, а по нем сельца Верхнего Режкина крестьянин Николай Демидов и купец Краснов, из коих 
Оскин восхитил должность иудейского раввина, погребает тела умерших даже неизвестной смертью 
на заведенном им самовольно кладбище, совершает браки и отправляет другие обряды, а в 
отсутствие его занимаются сим дети его". 

В Саратовской губернии жидовствующие скрывались под обличием молокан. Из донесения в 
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Святейший Синод Пензенского епископа следовало, что "живущие в Балашевском уезде, в селе 
Инясеве, молокане исполняют в субботние дни, по обычаю евреев, мнимое богослужение с бесчинным 
криком поющих, и как строение, в коем бывают их сборища, состоит от алтаря тамошней церкви в 39 
саженях, то сим криком своим они мешают церковному богослужению и расстраивают предстоящих". 

Секта жидовствующих была связана с иудейскими общинами и синагогами, от которых ее 
руководители получали книги и наставления в иудейской вере и календаре, обучались технике 
обрезания. 

Развитие секты жидовствующих, несмотря на ее малочисленность, представляло угрозу духовной 
жизни русского народа. Борьбе с ней при Александре I препятствовали масоны, захватившие тогда 
многие посты в государственном управлении в центре и на местах. Однако, по мере того как 
Александр I постепенно освобождался от своего масонского окружения, а в 1822 году запретил все 
тайные общества, секта жидовствующих свертывает свою активность и вновь уходит в подполье. 

Вопрос о ереси жидовствующих рассматривался на заседаниях Комитета Министров Российской 
империи, а затем обсуждался в Святейшем Синоде, который 29 июля 1825 года издал особый Указ - 
"О мерах к отвращению распространения жидовской секты под названием субботников". 

Текст этого Указа заслуживает особого внимания: 

"Святейший Правительствующий Синод слушали: во-первых, два предложения Синодального г. Обер-
Прокурора. Первое с приложениями следующего содержания. По соображению мер, изложенных в 
определении Святейшего Синода от 4 августа 1819 г. против секты иудействующих, возникшей в 
Воронежской губернии, бывший Министр Духовных Дел и Народного Просвещения присовокупил к 
некоторым из оных свои мнения, препроводил составленную о всем том полную записку для 
дальнейшего движения к г. управляющему Министерством Внутренних Дел, который, собрав по сему 
же предмету дополнительные из бумаг Министерства Внутренних Дел сведения, входил о том с 
представлением в Комитет Гг. Министров. Ныне, по воспоследовании разрешения Комитета и 
Высочайшего Его Императорского Величества соизволения о вышеписанных мерах, Г. Управляющий 
Министерством Внутренних Дел препроводил к нему, г. Обер-Прокурору, список с Высочайше 
конфирмованного положения об оных, для зависящих со стороны Святейшего Синода распоряжений. 
Из сих предложений, в списке с положения Комитета Гг. Министров значится, что по случаю внесенных 
от Министерства Внутренних Дел разных представлений в Комитет Гг. Министров о размножающейся 
в разных губерниях секте иудействующих под именем субботников Комитет рассуждал, что, встречая 
неоднократно по делам примеры подобного уклонения от веры Христианской в закон еврейский и 
находя, что столь явное отступление от закона отечественного не должно быть вовсе терпимо 
Правительством, обязанным охранять господствующую веру и соблюдать членов ее от обольщений, 
пагубных как для них самих, так и для общества, считается необходимым постановить преграду злу 
сему и принять против оного надежные меры; и вследствие того журнал 6 апреля 1820 года положил 
представить Его Императорскому Величеству, не благоугодно ли будет по возможности сего предмета 
поручить кому-либо в особенности заняться оным, с тем чтобы по соображении настоящих 
обстоятельств с государственными постановлениями изысканы были средства и составлены правила к 
отвращению и искоренению зла сего. Государь Император, утвердив положение Комитета, Высочайше 
повелеть соизволил, чтобы относительно сего вредного раскола и средств, кои употреблены быть 
могут к преграждению дальнейшего распространения оного, собраны были нужные сведения и 
представлены на Высочайшее усмотрение. Между тем по вступившим от субботников Воронежской 
губернии жалобам на притеснения местных начальств Его Императорское Величество Высочайше 
повелеть изволил г. Министру Духовных Дел и Народного Просвещения произвести надлежащие с 
духовной стороны по сему предмету исследования. По надлежащем соображении всех до сего 
обстоятельства относящихся справок и наставлений с заключениями, сообщенными князем 
Голицыным, и предложениями духовного начальства граф Кочубей 23 февраля 1823 года представил 
в Комитет Министров подробную записку с изъяснением следующего мнения: 

...Относительно к обязанности гражданского начальства. 1) Предписать губернским начальствам безо 
всякого участия духовной власти и в виде обыкновенного полицейского распоряжения взять в тех 
селениях, где секта сия находится, начальников оной и их помощников и отослать немедленно для 
определения в военную службу годных к оной, а неспособных к военной службе - на поселение в 
Сибирь. Таким же образом поступать впоследствии с теми, которые окажутся начальниками и 
распространителями секты. 2) Начальствам сибирских губерний предписать, чтобы люди сии 
размещены были в отдаленные места и сколь можно отдельно, и чтоб земская полиция строгое имела 
наблюдение, дабы они никого не вовлекали в свое заблуждение. 3) За обращенных таким образом в 
военную службу или на поселение крестьян, помещикам принадлежащих, выдавать помещикам 
рекрутские квитанции. 4) Если бы при отправлении людей сих на поселение в сибирские губернии 
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жены и дети их не пожелали следовать с ними, то к тому их не принуждать и оставлять их на. прежнем 
жительстве. 5) Меры, в первом пункте изъясненной, не распространять на субботников Кавказской 
губернии, в Александровском уезде находящихся, понеже существование их распоряжениями самого 
Правительства некоторым образом утверждено; но вся строгость правил сих приложится к ним: а) 
если откроется покушение к вовлечению других в заблуждение сей секты и б) если будут изъявляемы 
наружные оказательства секты или соблазна, от нее происходящего. В сих случаях поступать с 
начальниками субботников, в Александровском уезде жительствующих, на точном основании 
вышеприведенных правил. 6) Начальниками секты почитать тех, кто совершает какие-либо обряды, 
или занимает первое место в богослужении, или дает наставление в правилах иудейских. 7) Из уездов, 
в коих находится секта субботников или иудейская, и сосед ственных им уездов выслать всех евреев 
без исключения, где бы они ни находились, и впредь ни под каким предлогом пребывания там им не 
дозволять. С являющимися же вопреки запрещению сему поступать как с беспаспортными, подвергая 
лиц, кои дадут им пристанище, взысканиям, по параграфам 35 и 39 Положения 1804 года 
определенным. 8) Постановить в обязанность местных начальств затруднять, сколько возможно, 
сообщение правоверных с иудействующими и для того не выдавать паспортов никому из 
принадлежащих к секте сей для отлучки в другие места. 9) Запретить всякое наружное оказательство 
секты иудейской и всякое действие, явным соблазнам повод дать могущее, возложа строгое за сим 
наблюдение на ведомство гражданское, без участия духовной власти. 10) Под наружным 
оказательством секты разумеются: собрания из разных домов в один для молитвы, обрезание, 
венчание, погребение и прочие обряды, не имеющие сходства с христианскими; под соблазнами 
разумеются: всякое действие при христианине, противное его вере, и в особенности хула и насмешки 
над правилами Церкви и над теми, кто следует оным. 11) Постановить непременным правилом, чтобы 
отступники сии не были избираемы ни к каким общественным должностям на основании утвержденных 
о раскольниках правил. 12) Поставить в обязанность губернским начальствам иметь верные сведения 
о числе иудейскому заб-ггуждению предавшихся крестьян, о прибыли их или об уменьшении числа 
оных посредством возвращения к Православной Церкви; но сведения сии собирать со всею 
возможною скромностью и без явных распоряжений, дабы не дать повода к каким-либо неудобствам, 
как-то: или оглашению большого числа сих русских евреев, доселе, вероятно, скрывающихся, или 
распространения толку, как сие уже случилось при розысканиях о числе раскольников. 13) Как ничто не 
может иметь большого влияния над простым народом, как презрение или посмеяние над 
заблуждениями, в кои совращать его ищут, и что именно средство сие употребляют как раскольники 
разных сект, так и субботники в отношении православной веры, то в сношениях местных начальств 
именовать субботников жидовскою сектою и оглашать, что они подлинно суть жиды, ибо настоящее их 
наименование субботников, или придерживающихся Моисееву закону, не дает народу точного о секте 
сей понятия и не производит в нем того к ней отвращения, какое может производимо быть 
убеждением, что обращать стараются их в жидовство". *1 

  

Полвека после этого Указа о секте жидовствующих почти ничего не было слышно. Однако во время 
либеральных реформ Александра II жидовствующие снова выходят из подполья. Происходит это 
опять в Воронежской губернии. Очевидцы рассказывают, что жидовствующие нанимают иудейских 
наставников (меламедов) для обучения еврейскому языку по Библии. Православный исследователь, 
встречавшийся с этими еретиками, рассказывал: <Само название секты в устах последователей ее 
показывает, что она имеет, в сущности, жидовский характер. Сектаторы (сектанты. - О.П.) называют 
себя последователями Моисеева закона или библейского Моисеева исповедания, а веру свою - 
жидовскою, чаще же всего - Моисеевою. Такое название они дают себе потому, что "держатся закона 
лучезарного пророка Божия Моисея". Поэтому они отвергают все новозаветное учение, именно: 
отвергают Божество Иисуса Христа, Его Пречистую Матерь и всех Святых угодников Нового Завета; не 
почитают святых икон, которые они по отречении от Православия повыносили из своих домов и 
пораздавали соседям; не носят на шее и крестов и вообще не знаменуют себя крестным знамением. 
"Лучше мы согласимся отрубить себе руки, - говорят они, нежели осеним себя крестным знамением". В 
праздники, установленные Православною Церковью, работают; не соблюдают постов Православной 
Церкви, даже преимущественно в это время и как бы с предумышленным намерением употребляют 
мясную пищу, довольствуясь в другое время сухоядением> *2. 

Таким образом, жидовствующие конца XIX века ничем не отличались от жидовствующих его начала. 
Распространение иудействующих еретиков в Центральной России осуществлялось пропорционально 
наплыву туда евреев, усилившись с 70-х годов. 

*1 Цит. по: Лютостанский И. Указ. соч. Т.1. С.283-285.  
*2 Воронежские епархиальные ведомости. 1877. N9.  
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Глава 37 

Еврейские погромы начала XX века как сионистская провокация. "Отряды самообороны" для убийств русских 
людей. - Еврейские беспорядки в Кишинёве, Гомеле и Пинске. - Погромы в других странах.  

Возникновение проблемы так называемых еврейских погромов напрямую связано с появлением на 
политической арене антихристианского движения - сионизма, ставшего прямым продолжением 
антихристианской деятельности Всемирного еврейского союза. Попытка сионистов организовать 
евреев для переселения в Палестину, несмотря на финансовую поддержку Ротшильдов и других 
еврейских богачей, провалилась. Евреи, за редким исключением, не хотели покидать насиженные 
места в обмен на мифическую "землю обетованную". Владыкам же иудейского мира требовалось 
оживить этот миф, чтобы заставить работать талмудические представления о еврейской 
"исключительности" и "избранном народе", который должен повелевать миром. Собственно еврейский 
народ иудейских владык мало волновал. Оживление идей еврейской "исключительности" и 
"избранничества" было нужно им, чтобы использовать евреев как своего рода армию (или пушечное 
мясо) для достижения своих целей. Оживляя у евреев расистские представления Талмуда, иудейские 
владыки в который раз создавали из них неформальную организацию для подрывной деятельности 
против всего остального человечества, и прежде всего против Христианства. 

Сионистская печать того времени полна оскорблений в адрес христиан, православных русских людей. 

Сионистская газета "Рассвет" прямо заявляет, что иудеи презирают христиан. Когда еврей унижается 
перед христианином, он делает это не потому, что считает христианина выше себя, а потому, что 
презирает его. <Еврей прошлых поколений, - с полной откровенностью заявлено в газете "Рассвет", - 
унижался перед пурицом, внутренне считая его настолько ниже себя, что заискивание перед ним не 
может унизить настоящего человека. Он всегда считал пурица человеком низшей породы, с капризами 
которого он считался так же, как с норовом капризного коня, а себя он считал членом избранного 
народа. Гордость, честь, общественные принципы и т.п. имеют свои пределы в лице того общества, 
той группы, которую человек признает равной себе. Оскорбление холопа не бесчестило рыцаря, и он с 
ним на дуэли не дрался; стыдливая римская матрона раздевалась в присутствии невольника. События 
последних годов не способствовали увеличению в сердде еврея чувства уважения к русскому 
обществу. Они нам показали, насколько мы (евреи. - О.П.) нравственно и культурно выше тех, которые 
распоряжаются нашей судьбою. Они нам показали, что, несмотря на литературу, университеты и 
прочие атрибуты европейской культуры, русское общество глубоко некультурно, лишено воли и 
общественного инстинкта. Еврейский юноша вырабатывает в себе помимо своей воли определенное 
отношение к тому обществу, с которым приходится сталкиваться. Он даже не испытывает ненависти к 
своим притеснителям. Он привыкает смотреть на них как на одушевленные предметы, в отношениях с 
которыми вовсе не применимы правила, выработанные человеческим общежитием. Для того чтобы 
судить о принципности и нравственной устойчивости англичанина, нужно его видеть, в Лондоне или 
Манчестере, а не судить о нем по его отношению к туземцу Индии или египетскому феллаху. Тот 
молодой человек, который подкупает русского чиновника и способствует порче государственной 
машины, потому что он на своей шкуре научился не уважать русских законов, у себя дома весьма 
дисциплинирован и подчиняется правилам того общества, к которому он принадлежит>. 

Относясь к православным русским людям как к неграм или американским индейцам, иудеи считали 
себя вправе поступать с ними как с дикарями, "людьми второго сорта". Конечно, такой изуверский и по-
настоящему дикий, первобытный образ мыслей иудеев не мог снискать к ним любви ни в России, ни в 
других государствах мира. 

Чтобы подвигнуть евреев на переселение в Палестину, требовался внешний фактор, провокация, 
которая бы сдвинула их с места. Таким внешним фактором стали еврейские погромы, специально 
спровоцированные сионистскими организациями для того, чтобы запугать евреев и заставить их 
переселиться в Палестину.  

Как я уже отмечал, конфликты христианского населения с евреями в России были довольно 
регулярны, но носили они чисто экономический и религиозный характер. Русские крестьяне, бывало, 
наказывали зарвавшихся иудеев-талмудистов за безудержную алчность или поругание христианских 
Святынь. 

Совсем иной характер конфликты русских людей с иудеями приобрели в начале XX века. Вместо 
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стихийных столкновений на экономической и религиозной почве в ряде крупных городов России 
(Кишинёве, Гомеле, Ченстохове) возникают конфликты чисто политические, хорошо организованные 
еврейской стороной. Сионистские организаторы подталкивают евреев на "крайне враждебные и 
вызывающие отношения к христианам". Например, в Гомеле сионисты и связанные с ними бундовцы 
организовали "отряды самообороны", якобы против погромов, а на самом деле для убийств русских 
людей. Вооруженные револьверами еврейские громилы, насчитывавшие около 200 человек, *1 
занимались провокациями против христиан, что показали события в Гомеле осенью 1903 года. Как 
отмечал свидетель этих событий, русский общественный деятель П. Крушеван, "ожесточение евреев 
(управляемых сионистами. - О.П.) против русских до того велико, что еврейская масса, не отдавая 
себе отчета, не задумываясь над всем, чем рискует, дает волю чувству стихийной ненависти, 
накипевшей веками" *2. 

Еврейские беспорядки, отмечал Крушеван, являлись "не обычным нарушением государственного 
порядка, а прямо-таки войной против русского народа. Последнее особенно ярко подтвержается и тем, 
что среди иудеев началось всеобщее вооружение... О том, что такое положение представляет 
опасность в государственном отношении, что оно ни в коем случае терпимо быть не может, 
распространяться нечего, особенно если принять во внимание, что Ченстохов, Кишинёв или Гомель не 
исключение, что есть сотни и таких же, и более крупных городов в черте еврейской оседлости, где 
обезумевшие евреи или пытались вызвать, или собираются вызвать государственный беспорядок... И 
потому раз имеются все данные, подтверждающие, что эти столкновения не случайны, что, кроме того, 
евреи систематически вооружаются, что движение их является организованным восстанием и против 
правительства, и против России; к ним, пока они именуются русскими подданными, надо относиться не 
только как к политическим преступникам, но и как к изменникам, применяя закон по военному времени" 
*3. 

*1 Pogroms: anti-Jewish violence in modem russion history. Cambridge University Press, 
1992. P. 208.  
*2 Знамя. 10.9.1903.  
*3 Там же.  

Приведу несколько газетных сообщений за сентябрь 1903 года: 

<Последние три года еврейские агитаторы излюбили Бессарабию, и в особенности Кишинёв, и своими 
подпольными прокламациями усиленно подготовляли трудящийся мирный, отчасти ленивый народ к 
неповиновению властям, к забастовкам - одним словом, к дебошу и убийству. Еврейские вожаки 
рассчитывали, что на Пасху должно было произойти то, чего они желали. Когда же дело дошло до 
осуществления, евреи увидели, что простой народ понял, куда они его ведут. На первый день Пасхи 
православную женщину с ребенком на руках еврей столкнул с качели, женщина и ребенок упали и 
закричали. И вот люди, подготовленные евреями, тогда же немного проучили нахала еврея. 
Мальчишки начали бить стекла в еврейских домах, а "интеллигентные", именующие себя "социал-
демократами" жидки стали бить стекла в домах христианских, надеясь вызвать общий разгром и 
общую смуту. Заметив, однако, что христиане не идут за ними и не разбивают стекла в домах 
христианских и даже стали из-за этого драться с евреями, последние струсили и попрятались в свои 
дома, а в окнах выставили откуда-то добытые иконы. Тем бы дело и кончилось, если бы евреи за ночь 
не надумали "проучить изменников" и "наказать" их. На второй день Пасхи с раннего утра все евреи 
высыпали на улицы и площади города, предварительно вооружившись револьверами, кольями, 
ломами, ножами и серной кислотой, и стали массами нападать на небольшие группы христиан, 
шедших к ранней обедне. 

Это и было началом, послужившим толчком для трагедии. Евреи стреляли в русских, евреи били 
кольями по чему попало, наносили раны ножами и обливали лица серной кислотой - и все это 
проделывали над мирными и невооруженными обывателями Кишинёва. Около Георгиевской церкви 
они до полусмерти побили старика Берегова, на Винной площади поймали подростка, и если бы не 
городовой и сторож, укрывший его в сторожку, то мальчугана убили бы. Там же евреи пробили рамы и 
двери в магазинах Плешанова, Гриценко и других христианских лавках и домах. Так продолжалось 
буйство евреев по всему городу. Если бы не полиция и войска, вовремя поспевшие, то евреи убили бы 
сотни христиан и тысячи искалечили бы. Но все же результат еврейских нападений не обошелся без 
человеческих жертв. Были убиты 2 христианина и свыше ста ранены. К 2 часам дня в земской 
больнице было 2 трупа и 59 тяжело раненных христиан и ни одного еврея, а 2 трупа христиан 
доставлены прямо на кладбище, один с распоротым животом и выброшенными внутренностями. 
Многие менее тяжело раненные христиане поразбежались по своим домам и рассказали о зверствах 
евреев. Молва как молния облетела город. Народ заволновался, и только тогда началась расправа с 
евреями за убитых и искалеченных христиан. В каких-нибудь 2-3 часа озлобленные люди убили 38 
евреев и разгромили по всему городу сотни лавочек и жилищ. Били и ломали все, что попадалось под 
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руку. Громилы шли партиями в 5-6 человек во всех частях города, так что полиции и войскам не было 
возможности ни времени прекратить беспорядки, тем более что все произошло стихийно, неожиданно. 
Сдержать людей, рассыпавшихся группами по всему городу> было невозможно. Слава Богу, что 
войска не стреляли, да и стрелять было не в кого. "Громилы" работали по всему городу небольшими 
группами, но зато вся та улица, где происходил "погром", буквально была запружена людьми, 
стоявшими сплошной стеной, не двигаясь с места. Евреи разбежались: многие бежали и уезжали за 
город. К вечеру все стихло; полиция и войска за это время успели наполнить все участки, тюрьму и 
казарму одними христианами. Ни один еврей не был арестован даже за убийство. Из христиан никто 
не сопротивлялся, все послушно шли в тюрьму и в участки; на их лицах отражались покорность и 
недоумение> (Знамя). 

"По полученным дополнительно сведениям, во время прекращения беспорядков в городе Гомеле 1-го 
сего сентября местные жители евреи, вооруженные ножами, кинжалами, кистенями и револьверами, 
оказывали сопротивление не допускавшим их до свалки с христианами войскам, причем стреляли в 
нижних чинов из домов и из-за заборов. Фельдфебель 6-й роты Абхазского пехотного полка ранен 
ножом в шею евреем в то время, когда хотел задержать стрелявшую в него в упор еврейку, успевшую 
скрыться. Всего во время свалки, а равно при подавлении беспорядков войсками убито 4 христианина 
и 4 еврея, ранено 7 христиан и 8 евреев, из коих один умер. По настоящее время число приведенных в 
известность разгромленных домов и лавок достигает 200. Арестовано 68 лиц, принимавших участие в 
буйстве. Случаев грабежа имущества не было. Спокойствие в городе охраняется войсками. По 
отзывам войсковых начальников и лиц судебного ведомства, действия полиции при подавлении 
беспорядков представлялись безупречными и только благодаря распорядительности 
полицеймейстера беспорядки ограничились сравнительно незначительным районом и не 
распространились на весь город. Причина беспорядков, по общему убеждению благонамеренной 
части населения, - крайне враждебное и вызывающее отношение к христианам со стороны местных 
евреев" ("Правительственный вестник"). 

<29 августа по случаю праздника торговля началась поздно; приехавших крестьян было порядочно; 
около 5 час. дня на базаре крестьянинлесник из имения кн. Паскевича покупал селедки; купив две 
штуки, расплатился и начал пересматривать остальные в бочке селедки, желая еще купить; еврейка, 
продававшая селедки, сказала ему: "Что ты там смотришь, ведь не купишь!" - на что лесник отвечал: 
"Захочу, так и все куплю" - и, сторговавшись с еврейкой за селедки и заплативши деньги, хотел 
забрать бочонок; присутствовавшие здесь же евреи нашли, что селедки проданы дешево и начали 
отнимать у него бочонок, а еврейка плюнула ему в лицо; лесник дал ей пощечину, муж торговки 
ударил лесника, а лесник ответил ударом. Находившийся поблизости городовой хотел арестовать 
лесника и еврея и доставить в участок для составления протокола, чему евреи воспротивились и 
стали бить лесника, другие же евреи тоже приняли в этом деятельное участие; видевшие все это 
русские заступились за лесника, и началась драка; вслед за сим евреи заперли лавки и, вооружившись 
чем попало - палками, камнями, разным железным материалом, как-то: болтами, ломами, гирями, 
кистенями, - начали избивать русских, начался форменный погром русских евреями. Озверевшая 
толпа евреев избивала всех русских, кто только попадался на глаза; стоявших на площади крестьян с 
возами евреи начали бить так, что те, бросая свои покупки и прочие вещи, уезжали домой, спасая 
свою жизнь; при этом один из мастеровых, посланный хозяином на базар, получил удар кинжалом в 
шею около позвоночного столба, и когда его доставили в больницу, то он немедленно умер. Много 
было тяжело и легко раненных, но из них только 7 человек были в больнице на перевязке и тотчас же 
уехали домой, и еще больше, не обращаясь в больницу за помощью, поехали назад по домам, лишь 
бы спасти свою жизнь. Все это началось в 5 час. вечера; через полчаса все евреи заперли свои лавки. 
Когда полицеймейстер прибыл на место свалки с городовыми, то евреи носились по улицам ураганом 
группами по 50 и более человек с камнями и оружием, а также бомбардировали и пожарную команду, 
куда скрылись русские. Разогнав толпу евреев с базара, помощник пристава опять возвратился на 
базар, где они опять начали собираться, полицеймейстер же с другими чинами полиции находились на 
прилегающих вблизи улицах, так как они все более и более собирались, многие из еврейских купцов и 
приказчиков подстрекали толпу на побоище, что "это не Кишинёв и они покажут, что это такое". Около 
базара же опять собралась толпа человек в 300 или более, вооружавшаяся, и начала наступать на 
помощника пристава и городовых, осыпая их камнями, а также и из дворов домов; при этом ими даже 
были произведены выстрелы из револьверов в полицейских чинов, после чего городовые стреляли 
вверх, на воздух, вследствие чего толпа отступила; наконец, вызваны были солдаты и все 
успокоилось. Бросавшие камнями из дворов были арестованы. Суббота, т.е. 30 августа, прошла тихо. 
Жиды ходили с самодовольными физиономиями, ироническими улыбками и говорили, что "это не 
Кишинёв, их здесь больше, они все вооружены и они покажут себя". В воскресенье после 12 час. дня 
распространился слух, что на окраинах собираются рабочие с целью устроить погром. Евреи начали 
ходатайствовать о назначении патрулей и об усилении наблюдений со стороны полиции за их 
безопасностью. Меры все были приняты, но после 12 час. дня в понедельник, т.е. 31 августа, когда 
было время обеда для рабочих мастерских Либаво-Роменской и Полесских ж. д., евреи где-то на 
окраине побили русских; узнав об этом, рабочие там же, т.е. на окраине, разгромили несколько домов, 
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после чего евреи, узнав об этом, стали туда стекаться, вооружаясь чем попало, и по дороге чуть не 
разбили оружейный магазин - еврейский же, требуя выдачи оружия и патронов, но были вовремя 
задержаны полицией. Все евреи были чем-нибудь вооружены, так что арестовывать их пришлось с 
помощью солдат. После этого с 6 час. вечера начался разгром на окраинах, так как солдаты были 
сосредоточены в центре города. Разгромлено 140 еврейских домов, не считая имущества. На базаре 
разбито несколько небольших лавчонок да сараев с арбузами, а также ночью на пристани лавки и 
заезжий дом. У задерживаемых евреев находили у каждого какое-нибудь оружие до револьверов 
включительно. Во вторник они уезжали целыми семействами; 3 сентября приехал в Гомель 
губернатор> ("Варшавский дневник"). 

Газета "Восход" приводит речь могилевского губернатора перед евреями: 

<Я приехал исключительно ради вас. Мне очень жаль несчастных жертв - невинных, так как 
пострадали именно невинные и бедные. Откуда могло произойти такое озлобление одной группы 
населения против другой, исповедующей другую религию? В России веротерпимость полная. Это 
лучше всех знают сами евреи, исповедующие иудейскую веру. Причины этих последних событий надо 
искать глубже. Я знаю Могилевскую губернию 25 лет. Тогда евреи были благонадежны, не 
участвовали ни в каких политических движениях, и тогда не было помину о погромах. Погромы, 
бывшие в 80-х годах, совсем другого характера; они явились результатом еврейского гнета, под 
которым находилось христианское население; но теперь совсем другое. Теперь евреи стали 
руководителями, зачинщиками во всех антиправительственных движениях. Весь этот Бунд и социал-
демократия - все евреи. Правда, находятся между ними и лица других исповеданий, но они являются 
как подстрекаемые, подстрекателями же являются евреи. В гимназии евреи развращают молодежь, в 
университете сходка - евреи. Вообще евреи теперь нахальны, непокорны, потеряли всякое уважение к 
власти. Посмотрите, господа, нижний полицеский чин не имеет теперь никакого значения, его не 
признают. Всегда и всюду евреи выражают полное неуважение, нетерпимость к христианам. Да вот 
вам: на днях на улице на мою жену наскочил велосипедист. Кто? Еврей. Гимназист на улице идет мне 
навстречу с папироской в зубах и не кланяется. Кто такой? Опять еврей. Гимназистка, раздеваясь, 
задела рукавом мою жену и на вопрос жены, почему не извиняется, отвечает: "Я не заметила". Опять-
таки кто? Еврейка. Вот, господа, где причины. Вы сами виноваты во всем случившемся. Правительство 
беспристрастно, и я беспристрастен. И, оставаясь беспристрастным, я вам должен сказать: вы сами 
виноваты, вы не воспитываете своих детей как следует, вы не умеете влиять на них... И вот плоды 
вашего поведения. Вы пропагандируете среди нецивилизованного населения непокорность, борьбу с 
правительством, но масса русская этого не хочет и обращается против вас самих. Вот до чего вы 
довели. Помилуйте, когда это слыхано было, чтобы евреи вооружались, стреляли в войска, которые 
вас же защищали? Ведь этак не нам вас, а нам от вас приходится защищаться. Мне жаль, душевно 
жаль пострадавших невинных жертв. Но, господа, вы сами виноваты, и вы несете на себе 
нравственную ответственность перед вашими единоверцами за все происшедшее>. 

"Беспорядки, как известно, возникли из-за мелкой ссоры еврейки-торговки с лесником. Этот пустой 
повод вызвал яркое проявление еврейской сплоченности и наглости. Лесника мгновенно окружили 
десяток евреев и жестоко били его; все присутствовавшие на базаре христиане, в числе 80-90 чел., 
явились на выручку леснику, но толпа евреев возрастала сотнями, причем в ход было пущено 
различное оружие: кинжалы, стилеты, ножи (кошерные) и даже револьверы; свалка закончилась 
чрезвычайно неблагоприятно для христиан; в особенности гнусно вели себя расходившиеся с оружием 
в руках подростки, один из которых ни за что проколол стилетом старика нищего, торговца метелками 
из перьев. 

Среди публики, уговаривавшей обе стороны прекратить бой, оказался помощник начальника 
железнодорожных мастерских, инженер К., которого в числе остальных христиан страшно избили. 
Ввиду того что русских на площади было ничтожное количество, победоносное для евреев побоище 
закончилось сравнительно быстро и подоспевшие чины полиции остановили бой. 30 и 31 августа были 
праздники, 1 сентября рабочие узнали о несчастии с их любимым инженером К. и решили идти в город 
отомстить евреям. С 12-часовым гудком они двинулись (через либавское полотно), с первых же шагов 
начав разгром еврейских квартир; кричали, чтобы христиане выставляли на окнах иконы; ни насилий 
над евреями, ни грабежа совершенно не производили, но уничтожали различные предметы 
имущества, били окна, зеркала; разгром успели учинить в нескольких окраинных улицах. 

Осведомленные немедленно о происходящем огромные толпы вооруженных евреев направились 
навстречу рабочим, решив не дать себя отнюдь в обиду; из отобранного впоследствии у евреев 
оружия оказалось множество новейшей конструкции револьверов (Нагана), бьющих на 400 шагов и 
между прочим 80 экземпляров кистеней; на эластичной спиральной пружине прикреплен свинцовый 
шар (несколько фунтов), другим же концом при помощи ременной петли кистень надевается на руку, и, 
таким образом, при действии он бьет как бы вдогонку, нанося при удаче смертельные удары; фабрика 
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этих кистеней открыта в Гомеле же. 

============ВСТАВКА Фото 6 Жидовствующие запрещали поклоняться Божественным иконам и 
честному кресту, бросали иконы в нечистые места, некоторые иконы они кусали зубами, как бешеные 
псы, некоторые разбивали, некоторые бросали и говорили: надругаемся над этими иконами так, как 
жиды надругались над Христом. Святой Иосиф Волоцкий ============  

Евреи и тут бы одержали верх, но 31 августа по совершенно случайно измененному расписанию 
возвратился Абхазский пехотный полк с маневров в город; это было огромное счастье для жителей, 
иначе бедствие приняло бы грандиозные размеры. Евреи проявляли небывалую смелость. 
Появившихся на месте погрома солдат встретили камнями и стрельбою из револьверов; рассвирепели 
и железнодорожные рабочие, которых 6-я рота полка быстро изолировала от рвавшихся в бой евреев. 
Тщетно полиция и офицеры уговаривали обе стороны прекратить безобразия и расходиться. Над ухом 
ротного командира прожужжала пуля; с балкона ближайшего дома раздавалась пальба. Вдруг 
проходит говор, что убит один офицер; озлобленные рабочие, и на евреев, и на солдат, мешающих им, 
еще более возбужденные евреи начали сильнее натискивать на роту. Исхода не было: дали залп под 
ноги евреям и в другую сторону, под толпу русских. Буйствующие начали быстро рассеиваться, и в 
узких улицах участников начали забирать под арест. В дом, с балкона которого стреляли, был послан 
патруль из трех солдат и унтер-офицера; последнего встретила с револьверами в руках дама, 
выстрелившая дважды, но промахнувшаяся. Унтер-офицер ударил ее прикладом, но сам свалился под 
двумя ударами по шее каким-то режущим орудием: за дверью сбоку оказался еврей; солдаты забрали 
его" ("Виленскнй вестник"). 

"25 и 26 сентября особым присутствием виленской судебной палаты здесь рассмотрено было дело по 
обвинению 11 евреев по 271-й и 315-й ст. улож. о наказ., т.е. о сопротивлении властям и оказании 
препятствий к задержанию преступных лиц. Дело это еще с самого возникновения наделало много 
шума, и сущность его передавалась в различных вариациях. Дело разбиралось при закрытых дверях: 
в зал суда были допущены представители администрации и родственники обвиняемых. Защищали 
подсудимых: петербургские поверенные прис. пов. Переверзев и пом. пр. пов. Гинзберг, московский 
прис. пов. Стааль, киевские - Шишко, Шейнман и Слуцкий и минский пом. прис. пов. Ентыс. 

По обвинительному акту и по известным нам данным дело заключается в следующем: в ночь на 5 
апреля текущего года пристав г. Пинска произвел обыск у четырех местных евреев по подозрению их в 
политической неблагонадежности и, задержав их, отправил в полицейский участок. На другой день 
громадная толпа евреев окружила полицейский участок, где содержались арестованные приставом 4 
человека, и произвела разгром. В участке тогда находилось двое городовых, и толпа, нахлынув в 
участок, освободила арестованных лиц, причем двое успели убежать. Городовые пустились за ними в 
погоню, но им пришлось бороться с остервенелой еврейской толпой, забросавшей их камнями, 
палками и железом. Со стороны толпы по адресу городовых последовали даже выстрелы. Произошла 
свалка, во время которой с обеих сторон последовало несколько выстрелов, причем находившаяся в 
толпе Шейндля Корж была ранена двумя пулями. Между тем преступники, содержавшиеся в участке, 
скрылись. Толпа разбежалась, причем городовые никого не арестовали. Возникло следствие о 
разгроме полицейского участка и о воспрепятствовании полиции арестовать преступных лиц. По этому 
делу арестовано было 23 человека. Собрать и установить веские улики удалось лишь по отношению к 
11 лицам, которые и были преданы суду по обвинению по 271-й и 315-й ст. улож. о нак., а остальные 
были переданы в распоряжение жандармской власти. 

После двухдневного разбирательства суд вынес следующую резолюцию: мещ. Мокшу Шермана, 
Сендера Кушнера и Шейндлю Корж лишить всех прав и преимуществ и заключить первых двух в 
исправительные арестантские отделения на 1,5 года, а последнюю - в тюрьму на один год. Арона 
Гухмана, Овсея Пегуна и Янкеля Гольдберга - к восьмесячному заключению, остальные 
пять...оправданы" ("Санкт-Петербургские ведомости"). 

В Кишинёве в том же сентябре 1903 года иудейские провокаторы из "отрядов самообороны", 
нисколько не заботясь о безопасности простых евреев, организовали нападение на русских людей и 
новые кровавые беспорядки. Так, один из этих громил, некто Пинхус Дашевский, пытался застрелить 
из револьвера русского писателя П. Крушевана. К счастью, рана оказалась неопасной, а преступник 
был схвачен русскими людьми и наказан по суду. 

Из судебного следствия о кишиневских беспорядках 1903 года выяснилось, что в Кишиневе до 
возникновения погрома иудейские фанатики глумились над обычаем Вербного воскресения, камнями 
разбивали Святые иконы. Подобные действия имели целью подорвать в народе уважение к святости 
его веры, ослабить религиозное чувство. Иудеи систематически при всяком удобном случае старались 
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поколебать авторитет духовенства, внимательно следя за жизнью священнослужителей, 
распространяя самую грязную клевету, лишь бы унизить их в глазах народа. Яркий пример этого 
представляла клеветническая кампания иудеев против Святого Иоанна Кронштадтского. *1 

*1 Селянинов А. Указ. соч. С.97.  

Несмотря на страшный урок кишинёвских еврейских беспорядков, громилы из сионистских "отрядов 
самообороны" продолжали вести себя крайне вызывающе, пытались спровоцировать новый погром. 

В конце сентября 1903 года в "Бессарабских губернских ведомостях" было опубликовано 
постановление бессарабского губернатора, в котором раскрывались новые преступные деяния 
сионистов: 

"1903 года, сентября 23-го дня. Рассмотрев рапорт кишинёвского полицеймейстера от 23 сентября с 
протоколом произведенного приставом 1-го участка г. Кишинёва дознания о происшедших вечером 20 
сентября по Александровской улице беспорядках и. д. бессарабского губернатора, нашел: 
показаниями двух офицеров войск кишинёвского гарнизона, лично мне данными, установлено, что 20 
сентября, в 9 часов вечера, часть гулявшей в большом числе по Александровской улице публики 
собралась по ничтожному поводу около этих офицеров, препятствуя свободному проходу их, и па 
предложение дать им дорогу отвечала криками и свистками, привлекшими посторонних лиц, 
результатом чего явилось скопление на улице толпы в несколько сот человек. По заявлению тех же 
офицеров, а также прочих свидетелей, показания которых занесены в полицейский протокол, 
выяснено, что главными нарушителями порядка в настоящем сборище явились арестованные 
полицией: купеческие сыновья Пинхос Нухимов Перпер, Файлик Нухимов Перпер и мещане: Мордко 
Борухов Этлис, Эль Лейзеров Оницканский, Эль Мойшев-Мунашев Ваксман и Шмуль Борухов Фак, 
причем первые трое вели себя особенно вызывающе, подстрекая толпу криками и оказав 
сопротивление чинам полиции, немедленно явившимся для водворения порядка. 

Признавая в виду изложенного поименованных 6 лиц виновными в нарушении обязательных 
постановлений, изданных 8 мая сего года на основании 15-й и 16-й ст. Положения о мерах к 
охранению государственного порядка и общественного спокойствия (прилож. 1 к ст. I уст. о пред. и 
прес. прест. Т.XIV св. зак., изд. 1890 г.), и руководствуясь 15-й ст. приведенного Положения, 
постановил: подвергнуть аресту при кишинёвском городском полицейском управлении купеческих 
сыновей Пинхоса Нухимова Перпера, Файлика Нухимова Перпера и кишинёвского мещанина Мордко 
Борухова Этлиса на два месяца, а мещан Эль Лейзерова Оницканского, Эль Мойшева-Мунашева 
Ваксмана и Шмуля Борухова Фака на один месяц каждого". 

В конце XIX - начале XX века волна еврейских погромов прошла по всему миру, захватив даже 
главную страну иудейско-масонской цивилизации - США. 

Приведу несколько примеров, опубликованных в печати.  

Марокко, 1899 год: 

"Антиеврейские беспорядки в Марокко не прекращаются. После последних волнений наступило, 
казалось, на некоторое время спокойствие. Но из местностей Атласа приходят вести о новых 
возмутительных бесчинствах, произведенных войсками султана при подавлении вспыхнувших там 
беспорядков. Возвращаясь с усмирения, солдаты опустошали целые деревни и увозили в плен 
женщин, старцев и детей, закованных в кандалы. В местности Ямяццит, где живет 20 еврейских 
семейств, безобразничание солдат достигло невероятных размеров. Они увели местных евреев в 
Маракет, где повесили их перед городскими воротами в качестве победных трофеев" (журнал 
"Восход". 1899, 2 декабря). 

Австрия, 1900 год: 

"Во всей Австрии проснулся рабочий народ, доведенный евреями до крайнего бедствия. Везде 
погромы и протесты против евреев" (Австрийское обозрение. 1900. N18). 

США, 1902 год: 

<Похороны в Нью-Йорке Джекоба, главного еврейского раввина, получившего за свое красноречие 
прозвище "иудейского Демосфена", вызвали антисемитскую демонстрацию, сопровождавшуюся 
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такими кровавыми схватками, каких давно уже не было в Нью-Йорке. Когда погребальный кортеж, 
сопровождаемый 30 000 народа, проходил перед книгопечатной фабрикой Гоэ, рабочие фабрики 
стали обливать кортеж водой из труб. Обиженные вторглись на фабрику, выбили стекла, поломали 
инструменты и затопили помещение водой. Как сообщает "Temps", ожесточенное побоище имело в 
результате несколько сот раненых, иных очень серьезно. Двести полицейских едва успели разнять 
дравшихся, арестовано около 20 человек. Нью-йоркские евреи обвиняют полицию в том, будто бы она 
при рассеянии участников побоища палками била с чрезвычайным ожесточением евреев, а 
антисемитов щадила. В госпиталях лежат более 150 тяжело раненных евреев> (Новое время. 
1902.6.23). 

  

Глава 38 

США - кристаллизация иудейско-масонского духа. - Государство, построенное вольными каменщиками. - 
Оккультные основы американской государственности. - Стяжательство, алчность и жестокость как 
национальная политика. - Идеология "избранного" народа и вседозволенности. - Враждебность и агрессивность 
ко всему миру.  

Авангардом и эпицентром становления иудейско-масонской цивилизации были Соединенные Штаты 
Америки. В основу их политической организации лег принцип Древней Иудеи. После возвращения 
евреев из Египта в Палестину ее территорию разделили на 12 частей и отдали по жребию 12 коленам 
Израиля. Каждая часть управлялась местной элитой по своим законам и традициям, но подчинялась 
общему Синедриону. Этот же принцип был использован "отцами-основателями" США (почти все они 
являлись членами масонских лож, большую часть которых составляли евреи). Объединялись 13 
штатов, каждый со своими местными законами и традициями, но все они подчинялись единому 
федеральному центру, который с первых дней существования США был сформирован масонами и 
полностью контролировался ими. 

Практически во всех масонских ложах Соединенных Штатов висят картины с изображением "отцов-
основателей", облаченных в масонские одеяния, и особо - портрет первого президента США Д. 
Вашингтона при полных масонских регалиях высшей степени посвящения *1. 

Первый проект создания США как государства был разработан в 1748 году основателем и главой 
американского масонства Б. Франклином *2. Этот высокопоставленный масон всю свою жизнь был 
связан с иудейскими кругами, сам себя считая "приказчиком" еврейского капитала. Его крылатая 
фраза "деньги - чеканенная свобода" стала своего рода символом американского, т.е. иудейско-
масонского, понимания "свободы" как владения деньгами любой ценой. Декларативное поклонение 
мамоне Б. Франклином и другими "отцами-основателями" США прямо свидетельствовало о том, что с 
самого начала в основу этого государства были положены иудейско-талмудические, а не христианские 
принципы. 

Декларацию независимости, положившую начало созданию США, подписало значительное число 
масонов, и среди них уже упомянутый мной первый вольный каменщик Америки Б. Франклин *3. 

*1 Я лично видел такие картины и портреты в тех масонских ложах США, в которых мне 
удалось побывать. *2 Морамарко М. Указ. соч. С.105-106; Черниловский 3.М. Всеобщая 
история государства и права. М., 1973. С.257.  
*3 Clausen Henry (33°). Masons who helped shape our nation. The supreme council 33°... 
Washington, 1976. P.9.  

Детищем иудейско-масонской идеологии являлась и Конституция США - самый двуличный 
юридический документ в истории человечества. Провозглашая свободу и демократию, эта конституция 
позволяла американцам лишить юридического гражданства коренной народ этой страны - индейцев 
(они получили гражданство только в XX веке), почти сто лет способствовала рабовладению и 
работорговле, лишала избирательного права большинство населения страны (негров и индейцев), 
поощряла немыслимый произвол и беззакония богатых в отношении неимущих. В 1857 году 
Верховный суд США вынес такое решение о конституционности работорговли: "В настоящее время 
право собственности на рабов ясно и определенно утверждено конституцией. Права торговли рабами, 
как обычным товаром или имуществом, были гарантированы гражданам в каждом штате. 
Единственное полномочие, которое было дано Конгрессу, сопряжено с обязанностью охраны прав 
собственника". *1 Лишь в 1870 году в конституцию была внесена поправка, запрещающая лишать 
негров избирательного права. Все руководители и около трети участников Конвента, составивших и 

Стр. 34 из 146О.Платонов. Ч. 2

03.04.2007http://www.rus-sky.org/history/library/plat5-2.htm



принявших такую "конституцию", были масонами *2. В формировании основополагающих 
государственных документов и идеологии США решающую роль сыграл изуверский масонский Орден 
иллюминатов, который в Америке получил название "Фи Бета Капа" по начальным буквам греческих 
слов "Философия да будет проводником или принципом жизни". Орден этот появился на земле 
Америки в 1776 году. Его обоснование на американской земле связывается с Т. Джефферсоном, 
впоследствии президентом США. *3 Как отмечал исследователь "Фи Бета Каппа", живший в XIX веке, 
"эта секретная сатанинская организация представляет собой большую опасность для общества, его 
гражданских и религиозных институтов" *4. Идеологией иллюминатства было проникнуто 
мировоззрение и первого американского президента Д. Вашингтона, который в письме к своему другу 
пастору Г.В. Снайдеру признавался: "Это не было совсем моим намерением сомневаться, что 
доктрина иллюминатов и принципы якобинцев якобы не распространились в США. Наоборот, никто не 
может быть удовлетворен этим фактом больше, чем я" (Письма Д. Вашингтона, издание 1941 года). 
Как отмечает масонский историк, <еще и сегодня американское масонство гордится своими "отцами-
основателями", и многие вольные каменщики подчеркивают масонское содержание 
основополагающих принципов Декларации 1776> *5. 

*1 Черпиловский 3.М. Указ. соч. С.264.  
*2 Kleinknecht С.F. Anchor of Liberty. The supreme council 33°... Washington, 1987. P. VII.  
*3 A ritual and illustrations of freemasonry... and a key to the Phi Beta Kappa. London, 1880. 
P. 249.  
*4 Ibid.  
*5 Морамарко М. Указ. соч. С.166.  

Высокопоставленный американский масон (33°) Г. Клаусен открыто заявлял, что масоны 
сформировали американскую нацию. И в этом он прав. Вся политическая и социальная система США 
возникла на основе иудейско-талмудической идеологии масонских лож и пронизана духом жестокости, 
алчности, двуличности, культивирует в своих гражданах веру в свое особое предназначение, 
избранничество, утверждает в них высокомерие по отношению к людям, не признающим этой 
изуверской системы. 

Начав строительство государственной машины США, главные масоны Америки Д. Вашингтон и Б. 
Франклин привлекли к нему своих братьев по ложам и иудейских дельцов (чаще всего это были одни и 
те же люди). 

Первым министром (секретарем) иностранных дел США стал Роберт Левингстон, великий мастер 
масонской ложи штата Нью-Йорк. *1 Этот деятель заложил прочное масонское основание 
внешнеполитическому ведомству США, формируя его руководящий состав исключительно из вольных 
каменщиков. 

Два других высокопоставленных масона - Роберт Моррис и Александр Гамильтон заложили на тех же 
основаниях систему государственных финансов и налогов, превратив ее в средство личного 
обогащения. Моррис, принятый в масонскую ложу лично Вашингтоном, был назначен им первым в 
США министром (суперинтендантом) финансов. 

В 1782 году по инициативе Вашингтона и Морриса создается первый государственный банк США, 
главными держателями акций в котором стали ведущие масонские деятели - Франклин, Джефферсон, 
Гамильтон, Монро и Джей *2. 

Первым Верховным судьей США стал "брат" Джон Маршалл, прослуживший на этом посту до своей 
смерти в 1835 году. За десятилетия своего пребывания на этом посту Маршалл заложил фундамент 
масонской юстиции США, превратив ее в объект издевательства над справедливостью и здравым 
смыслом. Принимаемые по его инициативе американские законы, декларируя свободу и демократию, 
юридически превратили часть населения Америки в вещь (негры), а другую - в иностранцев (индейцы). 
Масонская Фемида полностью игнорировала жалобы индейцев и негров на геноцид и издевательства. 
За время нахождения на посту "брата" Д. Маршалла было истреблено несколько миллионов индейцев, 
а их территории и имущество захвачены белыми оккупантами (см. гл. 18). 

Федеральный город, впоследствии столица США Вашингтон, по сообщениям масонских источников, 
строили масонские архитекторы, которых возглавлял Джеймс Хобан (первый мастер масонской ложи 
N1), назначенный в 1792 году главным архитектором лично Вашингтоном. *3 Так как город возводился 
фактически на пустом месте, то у масонских архитекторов были огромные возможности. При 
подготовке проекта они использовали в нем фигуры и знаки масонских ритуалов. 
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*1 Clausen H. Op. cit. P.14.  
*2 Ibid. P.16.  
*3 Ibid. P.19.  

Главными архитектурными доминантами будущей столицы иудейско-масонской цивилизации стали 
президентский дворец (впоследствии получивший название Белый дом, его строил сам "брат" Хобан), 
масонский темпл (первоначально планировавшийся в виде воссозданного храма Соломона) и 
мемориал масонам (впоследствии мемориал масону Т. Джефферсону). Если смотреть на план 
Вашингтона, то отчетливо просматриваются фигуры масонской символики *1. От Белого дома и 
мемориала идут линии, пересекающиеся у масонского темпла, образуя фигуру циркуля. С птичьего 
полета хорошо видны ключевые знаки вольных каменщиков: угольники, циркули, линейки, 
пентаграммы. На верхней части Белого дома Хобан установил пять пентаграмм, выражавших символ 
масонской власти. Американские масоны даже в большей степени, чем их западноевропейские 
"братья", придавали особое значение символике, имевшей происхождение от иудейской каббалы, видя 
в ней залог своей силы. Это в значительной степени объяснялось тем, что в США в масонских ложах 
иудеев было намного больше, чем в Европе, а некоторые ложи состояли сплошь из них *2. Масонская 
символика присутствует на многих государственных документах США, и прежде всего на деньгах *3. 

*1 Blevins Gary. 666. The Final warning. Beauty of the Beast - ancient mystery code 
revealed. Votdministries, 1990. P. 106-109.  
*2 Who brought the slaves to America... P.7.  
*3 Калаич Д. О символике доллара //Литературная Россия. 8.1.1993.  

Рассмотрим, например, однодолларовый банкнот. В левой его части изображена усеченная пирамида, 
над которой господствует треугольное око "Великого Архитектора Вселенной", как его принято 
показывать на документах масонских лож. У вольных каменщиков "Великий Архитектор Вселенной" - 
оккультный объект поклонения, поэтому надпись рядом с пирамидой: "Мы верим в бога" - выглядит 
страшным кощунством, так как Истинный Бог святотатственно подменяется здесь объектом 
масонского поклонения. 

Пирамида состоит из тринадцати ярусов, каждый кирпич которого символизирует место каждого 
народа и человека по отношению к вершине. Символ властительной вершины - треугольное око 
"Великого Архитектора Вселенной" - увенчан латинской надписью из 13 букв, как бы подтверждая 
право "избранного" народа на мировое господство. Символика числа 13, представляющего в 
оккультных ритуалах один из знаков сатаны, присутствует во многих рисунках на однодолларовом 
банкноте. Официально считается, что это означает число первоначально объединившихся штатов. На 
самом деле, как откровенничал со мной один знакомый розенкрейцер из Лос-Анджелеса, число 13, 
кроме обычного оккультного смысла, означает символ иудейского народа, состоящего из 13 частей: 12 
колен Израиля и 13-го колена, примкнувшего к Израилю, - принявших иудаизм хазар (сегодня они 
составляют большинство евреев) *1 и "духовных" иудеев - масонов. 

Под символической пирамидой мирового господства "избранного" народа начертаны слова, 
отражающие главную цель иудейско-масонской цивилизации - "Новый порядок на века". 

В правой части банкнота изображен орел, несущий щит с 13 полосами и держащий в правой лапе 
ветку акации с 13 листьями и 13 бутонами. Акация в масонской символике - священное дерево 
мудрости и знания *2. Здесь ветка акации символизирует масонское "просвещение"; для тех же, кто не 
захочет приобщиться к масонскому просвещению, орел несет в левой лапе 13 стрел, угрожающих 
одному из 13 ярусов порабощенного человечества. 

И, чтобы не было сомнения, в чем состоит главный смысл "Нового порядка на века", орел держит в 
клюве ленту с латинской надписью-девизом из 13 букв, означающей "из множества одно", т.е. из 
множества народов создать единое космополитическое стадо, управляемое "избранным" народом, к 
которому себя относят и масоны. 

Как легко узнаваемый символ "избранного" народа над орлом парит звезда Давида (знак иудаизма и 
Израиля), составленная из 13 масонских пятиконечных звезд. В данном случае она точно отражает 13 
колен Израиля. 

*1 Недаром А. Кестлер назвал свою книгу о хазарах "Тринадцатое колено" (см.: Koestler 
A. The thirteenth tribe. 1976).  
*2 Во многих странах, например во Франции, выходит масонский журнал "Акация", 
распространяемый только среди вольных каменщиков.  
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Развитие масонства в США носило особо изуверский характер. Кроме распространения преступной 
секты иллюминатов "Фи Бета Капа", среди американских вольных каменщиков поддерживается 
традиция прямого поклонения сатане в образе Бафомета. В каббалистической книге "Арканы Великого 
Торо" дается изображение Бафомета в виде рогатого козла с женской грудью, со скрещенными 
копытами, сидящего на Земном шаре. На лбу Бафомета - пентаграмма. Скульптура Бафомета была 
устроена в так называемом Верховном Совете Мира, основанном 31 мая 1801 года иудеем Исааком 
Лонгом в городе Чарльстоуне (штат Южная Каролина). Совет координировал ряд масонских лож, 
устраивавших "черные мессы", в которые вовлекались масоны даже низших ступеней посвящения. 
Совет претендовал на главенство среди сатанинских обществ и организаций. Это ответвление 
американского масонства распространилось в ряде других стран, и в частности в Польше и 
дореволюционной России, где полномочным представителем его был Чеслав Чинский, не 
стеснявшийся открыто называть себя сатанистом. 

Верховный Совет Мира постоянно избирал черных антипап, среди которых особенно выделялся 
Альберт Пайк, регулярно служивший "черные мессы". В 1871 году Пайк выпустил книгу "Мораль и 
Догма", которая среди вольных каменщиков получила название "масонской библии". Верховный Совет 
Мира был непосредственно связан с родственной ему сатанинской организацией - "лагерем" рыцарей-
тамплиеров (создан в 1805 г.), продолжившей святотатственные традиции поругания Христа и ритуалы 
поклонения антихристу. В 1850 году появился масонский орден "Звезда Востока", в сатанинских оргиях 
которого участвовали и женщины. Близко к ним стоял "Древнеарабский Орден Тайного Храма", 
возрождавший традиции тайных убийц - ассассинов. 

В 1832 году возникло еще одно тайное общество утонченно изуверского типа - "Череп и Кости". Его 
"альма матер" стал Йельский университет, а основателем - молодой оккультист, принявший масонское 
посвящение в Германии, по-видимому у иллюминатов, Вилльям Рассел. С 1856 года по настоящий 
день члены этого общества, ставшего своего рода элитарной сектой, в которую входили многие 
видные деятели США, в том числе президенты, собираются каждую неделю в здании, называемом 
мавзолеем, на территории университетского городка НьюХевен, справляя свои сатанинские ритуалы, 
вроде возлежания в гробу с черепом и костями (членом этой секты является, например, нынешний 
президент США Б. Клинтон, а до него и президент Д. Буш). 

Попытки некоторых членов масонских лож, попавших туда по недоразумению, раскрыть преступный, 
изуверский характер масонства заканчивались трагически. В 1826 году масоны выследили и убили 
одного своего бывшего члена - Уильяма Моргана, грозившего им разоблачением. Сначала они 
пытались его запугать, публикуя статьи с угрозами в его адрес, а когда поняли, что это им не удастся, 
наняли убийц. Жестокая расправа над Морганом раскрыла глаза на масонство многим американцам. 
Всю страну охватила волна возмущений. Во многих местах масонов выгоняли с работы, не допускали 
в школы и религиозные общины. Такое отношение к масонству длилось 12 лет (1826- 1838), однако 
масоны сумели частично подкупить, частично организовать тайную расправу со многими своими 
противниками. Уже в 40-х годах вольные каменщики возвратили себе утраченные позиции и усилили 
подрывную деятельность против Христианства. 

С самого начала зарождения американского общества в его недрах неразрывно существовали иудеи, 
масоны и предприниматели, но часто это были характеристики одного и того же лица. Масонские 
темплы ("храмы") строились как дворцы с роскошным убранством внутри, многие хозяйственные и 
финансовые сделки, прежде чем получить окончательное оформление, первоначально обсуждались с 
братьями. Иудейский дух наживы, стяжательства, поклонения мамоне культивировался здесь как 
нормальный образ жизни. Масонские темплы, а затем близкие к ним масонские организации вроде 
"Ротари" или "Лайенс" воспитывали особый тип человека, далекого от христианских идеалов и 
жившего по принципам Талмуда. 

Как писал в книге "Люди и народы Америки" полковник Т. Гамильтон, "мамона - их идол, они почитают 
ее не только своими устами, но и всеми силами своего тела и души. В их глазах вся земля не что иное, 
как биржа, и они убеждены, что у них нет иного назначения на земле, как стать богаче своих соседей. 
Торгашество овладело всеми их помыслами, смена одних предметов торгашества другими - 
единственное для них отдохновение". 

Нечего говорить, что значительное число американских предпринимателей составляли иудеи, 
задававшие тон и дух всей финансово-хозяйственной деятельности Америки. 

Христианство в США с самого начала их зарождения было подавлено иудейским духом стяжательства 
и алчности. Как писал внук раввина К. Маркс: "Практическое господство еврейства над Христианским 
миром достигло в Северной Америке своего недвусмысленного, законченного выражения в том, что 
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сама проповедь Евангелия, сан христианского вероучителя превращается в товар, что 
обанкротившийся купец начинает промышлять Евангелием, а разбогатевший проповедник Евангелия 
берется за торговые махинации". Даже те предприниматели, которые считали себя христианами, как 
правило, были очень далеки от заповедей Нового Завета, превратив образ Христа в символ 
собственного материального благополучия. 

"Подлинной религией Америки, - писал А. Зигфрид, - является мистика (денежного. - О.П.) успеха. 
Даже представление о Христе должно быть приспособлено к этой схеме. Американский Христос - это 
эффективный производитель, можно сказать, преуспевающий делец, ибо подлинной властью в 
Америке является бизнес". *1 

*1 Цит. по: Дэвис Д. Капитализм и его культура. М., 1949. С.378.  

Американские церкви, именовавшие себя христианскими, в большинстве случаев ими не были, так как 
с самого начала выхолостили самое главное в Заповедях Христа - нестяжательство и любовь к 
ближнему. Американские церкви стали огромными коммерческими предприятиями, которыми в 
большинстве случаев управляли крещеные евреи, сохранявшие в себе дух иудаизма и относившиеся к 
церкви как к прибыльному бизнесу. В церковных советах большую часть занимали банкиры, 
коммерсанты и прочие бизнесмены. *1 Иудейский дух стяжательства получил в этих церквах 
моральное оправдание. Большинство христианских церквей США стали откровенными прислужниками 
иудейского капитала. Рядом с протестантскими и католическими церквами возводились дворцы 
масонских темплов, имевших одних и тех же посетителей. 

Иудейский дух стяжательства и делячества уверенно вытеснял остатки Христианской цивилизации, 
заменяя ее порочной и растленной психологией еврейских дельцов. Как писал американский историк 
Д. Адаме, "превращая класс дельцов в господствующий и единственный класс Америки, эта страна 
производит эксперимент - она основывает свою цивилизацию на идеях дельцов. Другие классы, 
находящиеся под господством класса дельцов, быстро приспособляют к этим идеям свою жизненную 
философию. Можно ли построить или сохранить великую цивилизацию на основе философии 
меняльной конторы и единственной основной идеи прибыли?" *2 

Сколотив свои капиталы на рабовладении, работорговле, ростовщичестве и жульнической торговле с 
индейцами, еврейские дельцы задали тон экономическому развитию Америки. Как справедливо 
отмечал Зомбарт, "Соединенные Штаты вообще обязаны евреям своим существованием... только 
благодаря наличности еврейского элемента они таковы, какими мы их знаем, т.е. именно 
американские. Ибо то, что мы называем американизмом, есть в главных своих чертах не что иное, как 
кристаллизировавшийся еврейский дух" *3. 

*1 Дэвис Д. Указ. соч. С.382-383.  
*2 Adams J. Our business civilization. N.Y., 1929. P. 31.  
*3 Зомбарт В. Указ. соч. С.44-45.  

До конца XIX века евреи сумели установить контроль или просто захватить в свое владение ключевые 
отрасли американской экономики сталеплавильную (Гугенгеймы), табачную, телеграфную, 
асфальтовую. В руках евреев оказался целый ряд крупнейших банкирских фирм, контролю которых 
подлежала значительная часть американского хозяйства. Так, например, "система Гарримана", 
имевшая своей целью объединение всех американских железнодорожных сетей, поощрялась и 
поддерживалась главным образом нью-йоркским банкирским домом Лоеб, Кун и К°. Особенно много 
евреев заняли господствующее положение на западе страны, прежде всего в Калифорнии. При 
основании этого штата евреи выдвинулись в качестве судей, депутатов, губернаторов, бургомистров и 
т.д., а также в области промышленности: братья Зелигманы Генри, Джессе, Джеме - в Сан-Франциско; 
Луи Слосс, Льюис Берстль - в Сакраменто; Гельман и Ньюмарк - в Лос-Анджелесе. Крупнейшие 
финансовые сделки того времени совершались такими еврейскими дельцами, как Б. Давидсон (агент 
Ротшильда), Альберт Прист из Род-Айленда, Альберт Дайер из Балтиморы, три брата Лазары 
(основавшие международный банкирский дом "Лазар Фререс" в Париже, Лондоне и Сан-Франциско), 
Зелигманы, Глезье, Вормсеры; Мориц Фридлендер был одним из крупнейших пшеничных королей; 
Адольф Сутро занимался эксплуатацией Комстокских каналов. *1 К началу XX века в США возникла 
мощнейшая еврейская финансовая группировка, возглавляемая ведущими еврейскими финансистами: 
Куном, Лоебом, Бельмоном, Лазаром, С. Ланденбургом, Тальманом, Шпейером, Я. Шиффом, 
Зелигманом и Гугенгеймом. *2 

*1 Зомбарт В. Указ. соч. С.41.  
*2 Все они принадлежали к масонским ложам.  
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В 1912 году эти еврейские банкиры, действуя подкупом и шантажом, добиваются узаконенного права 
господствовать над финансами США. В обмен на денежную поддержку во время избирательной 
кампании президент-масон Вудро Вильсон подписывает закон о Федеральной резервной системе, 
согласно которому распоряжение финансовыми ресурсами страны и выпуск национальной валюты 
переходят в руки международных еврейских банкиров. Закон был составлен при активном участии 
Поля Варбурга и Ф. Вандерлипа (ведущие деятели финансовой группы Куна-Лоеба), а также Г. 
Давидсона, Ч. Нортона и Б. Стронга, представителей финансовой империи Дж.П. Моргана, тесно 
связанной с Ротшильдами. 

Как отмечал член Конгресса США Линдберг, закон о Федеральной резервной системе "учредил самый 
большой трест на свете. Когда президент подписывает этот закон, невидимое правительство властью 
денег... будет узаконено". А позднее другой конгрессмен, Л. Мак Фэдден, дал еще более глубокую 
оценку этого инструмента еврейской финансовой власти: "Когда был принят Закон о Федеральной 
резервной системе, наш народ не осознавал, что в США устанавливается мировая банковская 
система, сверхгосударство, управляемое международными банкирами и промышленниками, 
действующими заодно, чтобы подчинить мир своей собственной воле. Федеральная резервная 
система прилагает все усилия, чтобы скрыть свои возможности, но правда такова: Федеральная 
резервная система захватила правительство. Она управляет всем, что происходит в нашей стране, и 
контролирует все наши зарубежные связи. Она произвольно создает и уничтожает правительства" *1. 

*1 Цит. по: Эперсон Р. Невидимая рука. СПб., 1996. С.241.  

Американское государство и общество превратились в идеальный еврейский заповедник, где дух 
алчности и стяжательства соединился с сатанизмом иудейско-масонской идеологии "избранного" 
народа, которому позволительно все. Миф о "национальной избранности" Америки был 
видоизмененной формой иудейского учения об "избранном" народе. 

В отношениях с другими государствами и народами США уже тогда декларировали иудейские 
принципы "избранности" и вседозволенности. В 1823 году двумя высокопоставленными 
американскими масонами - президентом США Д. Монро и госсекретарем Д. Адамсом был подготовлен 
документ, впоследствии получивший название доктрина Монро, или Америка для американцев, где 
объявлялось о притязаниях США на господство во всем западном полушарии планеты. Документ был 
одобрен и всячески пропагандировался масонскими ложами, рассматривавшими его как первый шаг к 
присоединению всех стран Северной и Южной Америки к США. 

Истребив индейцев и захватив их земли, иудейско-масонское государство продолжило свою жестокую 
агрессию дальше, заливая мир потоками крови. У Испании была захвачена Флорида, у Мексики - 
Техас. Впоследствии США совершили новую агрессию на Мексику, отобрав у нее территории Новой 
Мексики и Северной Калифорнии. Вероломным нападением американцы добились от Англии 
передачи им права на Орегон. После 1848 года США вышли к Тихому океану по всему побережью - от 
Канады до Мексики. Площадь США с 1776 года увеличилась в 8 раз. 

  

Глава 39 

Масоны в Европе. - Связь с иудаизмом. - "Бнай-Брит". - Открытый отказ от христианских идей, Бога и 

бессмертия души. - Люциферианское (сатанинское) движение А. Пайка. - Масонские корни нигилистского и 
социалистического движений. - Масоны за революцию.  

В начале XX века многие масоны перестали скрывать свое происхождение от иудаизма. Так, иудей, 
масон Густав Карнелис писал в 1902 году в своем праздничном послании ордену Бнай-Брит: "Идеи 
вольных каменщиков произошли из иудейства. Их основатель - великий царь Соломон, который, 
предвидя высокий расцвет Израиля, установил важнейшую часть обрядов во время постройки храма 
Соломона. Слова же и обозначения большей частью взяты также у евреев". 

Масонский еврейский орден Бнай-Брит, возникший в 1842 году, уже через 10 лет охватил многие 
страны мира, став идеологическим авангардом вольных каменщиков, помогая им вытравливать 
остатки христианских представлений, которые еще оставались на первых уровнях масонского 
посвящения. В уставе ордена было также записано, что он будет стремиться к объединению "всех 
израильтян таким способом, который бы наиболее соответствовал скорейшему и широкому развитию 
высших интересов иудейства". 
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К 1881 году орден Бнай-Брит имел 40 отделений, объединяя 40 тыс. членов во всем мире. Он 
выпускал свою газету "Менора" на двух языках - английском и немецком. В ней давалась информация 
о легальной деятельности ложи. Однако настоящая работа Бнай-Брит велась в глубокой тайне - 
организация иудеев для тайной борьбы против христиан, подкуп и шантаж политических деятелей 
Христианского мира, запугивание и убийства всех неугодных иудейским руководителям, ведение 
подпольной антихристианской пропаганды (публикация святотатственных произведений, 
растлевающих христианскую мораль). 

Каждые пять лет в Нью-Йорке проводились общие съезды представителей главных лож Бнай-Брит. 
Небольшие ложи соединялись между собой, а по достижении численности тысячи человек получали 
статус "главной ложи". 

О настоящем характере деятельности Бнай-Брит можно судить по тому, что многие его отделения 
присвоили себе название "Ложа Маймонида". Маймонид, один из самых одиозных иудаистских 
лидеров "орел синагоги", - был идеологом иудейской "исключительности" и "избранности", 
установления мирового господства и уничтожения всех непокорных неиудеев, прежде всего христиан. 
В Египте, например, основателем "Ложи Майомонида" стал известный еврейский эмиссар Сигизмунд 
Зиммель, который в 1887 году по пути в Палестину посетил Каир. Каждый член ложи вносил на дело 
Маймонида 2,5 франка в месяц. В 1900 году главное управление Бнай-Брит в Нью-Йорке обратилось к 
своим отделениям, требуя собирать со своих членов еще по одному франку для помощи двум 
иудейским школам в Иерусалиме - доктора Герцберга и "Альянс", готовившим кадры для борьбы за 
иудейское дело по программам, составленным на основе изуверского учения Маймонида *1. 

*1 Лютостанский И. Указ. соч. Т.1. С.194.  

"Черный папа" международного масонства А. Пайк в своей книге "Мораль и Догма" не стеснялся 
признаваться, что масонство шотландского ритуала ведет происхождение от сатанинского, 
антихристианского Ордена храмовников (тамплиеров). Пайк пишет: "Тамплиеры думали так: мы 
установим равновесие в мире и будем управлять хозяевами мира". *1 

Пайк также признавал, что масонские владыки обманывают своих нижестоящих братьев, 
"голубых" (первых трех) степеней посвящения. <Голубые степени масонства, - пишет "черный папа", - 
являются только внешним двором или прихожей храма. Часть символов показывается там 
посвященному, но ему намеренно дают ложные объяснения этих символов, заставляя поверить 
обману. Истинное объяснение сохраняется для адептов, князей масонства>. А в другом месте Пайк 
пояснял: "Достаточно для массы тех, кого называют масонами, думать, что все содержится в голубых 
степенях. Тот, кто пробовал бы разрушить этот обман, нарушил бы свои обязанности как адепта. 
Масонство - истинный сфинкс, погребенный с головой прошедшими веками" *2. 

*1 Pike A. Morals and Dogma... Charlston, 1871. Р.817.  
*2 Ibid. P. 819.  

К концу XIX века многие масонские ордены полностью вычеркивают из своих догматов понятие о Боге, 
даже применительно к ритуалам масонов голубых степеней. В 1877 году Великий Восток Франции 
исключает из текста клятвы и всех масонских документов ссылки на Бога и даже "Великого 
Архитектора Вселенной", опасаясь, что в нем масоны низших степеней могут увидеть Бога. Еще 
раньше, в сентябре 1875 года, на масонском конгрессе в Лозанне принимается решение заменить в 
масонской конституции слово "Бог" выражением "творческий принцип". Были также исключены 
положения о бессмертии души, а из ритуала вычеркнуты все выражения мести ("некам, некам, некам 
Адонай" - месть, месть, месть бога Адоная). 

Впрочем, даже голубым масонам их высокопоставленные братья давали извращенные, еретические 
представления о Христе и Христианстве. Вот некоторые "откровения" из книги "черного папы" 
масонства А. Пайка "Мораль и Догма": "Гюг де Пайн (хотя и вошел в сношения с Константинопольским 
патриархом), основывая Орден храмовников, тайно думал не о службе Константинопольскому 
патриарху и его жажде власти. В это время на Востоке существовала секта христиан-иоаннитов, 
которые претендовали на то, что они были единственными действительно посвященными в тайное 
учение Спасителя. Они утверждали, что знают действительную историю "Иисуса Отмеченного", и, 
приняв отчасти еврейские предания и рассказы Талмуда, они настаивали на том, что события, 
рассказанные в Евангелиях, только аллегории, ключ к которым дает Святой Иоанн, говоря, что весь 
мир мог бы наполниться книгами, которые можно было бы написать о речах и делах Иисуса Христа; 
слова эти, говорили они, были бы глупым преувеличением, если бы под ними не разумелись 
аллегории и предания, которые можно было бы разнообразить и продолжать до бесконечности. 
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Иоанниты приписывали Святому Иоанну основание их тайной церкви. И Великий первосвященник 
секты принял титул Христа Отмеченного, или Посвященного, и они утверждали, что ведут свою линию 
непосредственно и беспрерывно от Святого Иоанна, передавая первосвященническую власть. Тот, 
который правил церковью во время образования Ордена храмовников, назывался Феоклит. Он знал 
Гюга де Пайна, посвятил его в таинства и чаяния своей церкви, соблазнил его мыслию о Царственном 
Первосвященстве и Верховном владычестве и в конце концов назначил его своим преемником". *1 
Очевидно, что и иоанниты, и храмовники, как их показывает Пайк, были в лучшем случае просто 
еретиками, чем-то вроде российских хлыстов или скопцов. Недаром в русском народе этих сектантов 
называли фармазонами *2. 

Этот вывод подтверждается изысканиями масонского историка Т. Соколовской. "В моих архивных 
поисках, - писала она, - мне удалось найти страничку, оказавшуюся в соседстве с протоколом 
основания тайной ложи. Эта любопытная драгоценная страничка тем более интересна, что 
изложенное в ней объяснение мне встретилось только один раз среди сотен просмотренных 
масонских бумаг. Вероятно, это было тем сокровенным документом, который не давался братьям для 
списания, хранился у высших начальников и в случае грозившей опасности или при приближении 
смерти предавался огню... Там сказано, что Христос есть во всем, т.е. Христос может быть и в 
христианине, и в последователе иудейской религии, и в язычнике. Поэтому христианами должны 
называться не только те, которые приняли христианское крещение, но и все, имеющие в себе Христа" 
*3. 

*1 Pike A. Morals and Dogma... P. 816-817.  
*2 Православный путь. Вып. II-III, Владимирова, 1940. С.11.  
*3 Соколовская Т. Русское масонство. С.65-66.  

Во всех этих воззрениях ощущается неразрывная связь с иудаизмом, и прежде всего с идеологией 
иудейской каббалы. А. Пайк в секретной инструкции для высокопоставленных членов ордена так 
высказывался по поводу соотношения Бога и сатаны: "Да, Люцифер (сатана) есть бог, но, к 
сожалению, Адонай (Бог христиан) тоже Бог. В высших силах не может быть света без тени, красоты 
без безобразности, белого без черного... Так мы приходим к пониманию доктрины сатанизма. Это 
истинная и чистая философская религия верить в Люцифера, который равен Адонаю. Люцифер, бог 
света и бог добра, борется за человечество против Адоная, бога темноты и зла" *1. 

Здесь открыто повторены каббалистические верования тайных иудейских сект, поклонявшихся сатане. 
XIX век не изменил изуверских верований масонов. В XX век они вошли с прежним набором кровавых 
ритуалов. В 1914 году протестантский священник Хабих в показаниях на суде о деятельности 
немецких масонских лож, входивших в Великий немецкий союз лож (руководитель иудей Зон), 
свидетельствовал: "Я должен сверх того добавить, что в ритуале нашей Великой ложи основная часть 
содержания - иудейская. Все тайные и пропускные слова взяты из еврейского языка. При посвящении 
в 9-ю степень Великой Прусской ложи новый брат должен был подвергнуться кровавому ритуалу. Для 
этого кровь из большого пальца правой руки кандидата вливалась в чашу. Капли крови всех братьев, 
достигших этой степени, хранятся в стеклянной призме. Кровь эта высушена. Растворенная в вине, 
налитом в чашу, эта кровь должна быть выпита посвящаемым, и, таким образом, он выпивает кровь 
достигших этой степени братьев, как живых, так и умерших". Кровавый ритуал сопровождался 
песнопением, заключительными словами которого были: "Но Иуда должен жить вечно, и Иерусалим 
был и будет, и я не хочу оставить их кровь неотомщенной, и Господь должен обитать в Сионе" *2. 
Перед первой мировой войной число масонов в мире (без членов масонских организаций типа 
"Ротари") превысило 2 млн. человек, из них 1,5 млн. приходилось на Соединенные Штаты *3. Самой 
крупной масонской державой после США в начале XX века была Англия, насчитывавшая 222 тыс. 
масонов, подавляющая часть которых относилась к Объединенной английской Великой ложе *4. В 
1899 году численность филиальных лож доходила до 2348. *5 Значительная часть членов масонских 
лож работала в колониальных учреждениях Великобритании. 

*1 Цит. по: Short M. Inside the brotherhood. London, 1989. Р.94-95.  
*2 АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова.  
*3 ОА. Ф. 92, оп. 5, д. 15, л. 924.  
*4 Там же.  
*5 Шустер Г. Указ. соч. Т.2. С.24.  

Из 38 тыс. французских масонов подавляющее большинство принадлежало к ордену Великий Восток 
Франции, одной из наиболее преступных и подрывных организаций международного масонства, почти 
открыто поддерживавших революционный бандитизм и политический терроризм. Воинствующий 
антихристианский настрой Великого Востока Франции был близок люциферианскому движению А. 
Пайка в США. Исключив из своих документов понятия о Боге и бессмертии души, руководители 
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Великого Востока вызвали нарекания у масонов некоторых других орденов, считавших 
преждевременной такую демонстрацию атеизма. 

В 1892 году Великому Востоку Франции подчинялись 322 ложи, 44 капитула и 17 советов. В 1904 году 
Великий Восток начал экспансию на Россию, организовав здесь несколько филиальных лож. К началу 
революции 1917 года в России существовали 28 лож Великого Востока Франции *1, ставивших своей 
целью уничтожение русского Самодержавия и Православной Церкви *2. 

По сравнению с французским германское масонство было более сложным и многочисленным. 

Германские ложи подразделялись на старопрусские и гуманитарные *3. 

Старопрусские включали в себя:  

� Великую национальную - материнскую ложу "Трех глобусов".  
� Великую ложу Пруссии.  
� Великую ложу свободных каменщиков Германии.  

К числу гуманитарных относились:  

� Великая ложа Гамбурга, значительную часть которой составляли иудеи.  
� Великая материнская ложа эклектического союза свободных каменщиков во Франкфурте-на-

Майне.  
� Великая ложа "К солнцу" в Баварии, считавшая себя тайной продолжательницей дела 

иллюминатов.  
� Великая саксонская ложа в Дрездене.  
� Великая ложа свободных каменщиков в Дармштадте.  
� Ложа свободных каменщиков "Восходящее солнце" в Нюрнберге.  
� Союз немецких свободных каменщиков в Лейпциге.  

Особняком от всех лож находились иллюминаты, открывшие свои отделения во многих странах, в том 
числе и в России. 

Общее число масонов в Германии в 1910 году составляло 57 тыс. 

*1 ОА. Ф. 730, оп. 1, д. 172, л. 31.  
*2 ГАРФ. Ф. 102, 1905, д. 12, ч. 2, прод. 4, л. 27-36.  
*3 Ludendorff E. Rebel or reactionary? Paehl, 1957. S. 21-22.  

Деятельность масонских лож в XIX веке, так же как и в XVIII, носила глубоко подрывной характер, 
особенно усилив свое влияние в политической сфере. Проникновение масонов во многие 
государственные учреждения облегчало эту задачу. Революция против Монархии и Церкви была 
объявлена главным лозунгом большинства масонских лож. Провозглашение самых крайних методов 
войны против Христианской Церкви и Монархической государственности, присущее только 
иллюминатам, стало обычным делом в ранее консервативных ложах. Масоны выпестовали в своих 
рядах практически всех знаменитых революционеров, ниспровергателей общественных устоев, от 
Гарибальди и Мадзини до Ленина и Троцкого. Масонские ложи не только пропагандировали 
революционные идеи и финансировали деятельность революционеров, но и помогали им скрываться 
от возмездия. 

Великий Восток Франции, например, начиная с 70-х годов провозглашал своей целью создание 
Всемирной Республики посредством "уничтожения Монархии и Монархического строя, уничтожения 
Церкви и полный интернационализм до разрушения границ и разоружения войск включительно" *1. 

Один из руководителей мирового масонства - Лаферр сообщал на всемирной масонской ассамблее, 
что вольные каменщики готовы финансировать антигосударственный заговор в России. "Совет 
ордена, - заявлял он, - не пожалеет никаких жертв для внесения света истинного прогресса в эту не 
совсем еще освободившуюся от мрака страну, где торжество масонства уже близко" *2. 
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*1 ГАРФ. ф. 102, 1905, д. 12, ч. 2, прод. 4, л. 27-36.  
*2 Колокол. 9.11.1908.  

Попытки масонских организаций убить русского Царя, уничтожить Монархию и Православие в России 
не прекращались весь XIX век от убийства Павла I и восстания декабристов до убийства Александра II 
и многочисленных покушений на Николая II. 

Документы свидетельствуют, что нигилистическое, антирусское движение "Народная воля" было 
инспирировано и в значительной степени финансировалось масонскими ложами. Однако делалось это 
в глубокой тайне. Созданный в 1850 году Интернационал почти открыто взялся за решение задачи, 
выработанной еще почти 100 лет назад иллюминатами, - "уничтожение алтарей и тронов". Среди 
вожаков Интернационала находился целый ряд крупных руководителей международного масонства, 
например: Гарнье-Пажес, Пеллетан, Бакунин. И масонов и Интернационал объединяла общая 
ненависть к Христианству, к Богу, они почти открыто поклонялись сатане. Известный деятель 
Интернационала П. Лафарг привел в восторг вольных каменщиков своей кощунственной речью на 
студенческом конгрессе в Льеже (1865 г.), на котором присутствовали и масоны и члены 
Интернационала. Святотатец заявлял: "Война Богу! Ненависть к Богу! В этом прогресс! Нужно 
продырявить небо, как лист бумаги". Впоследствии многие участники этого студенческого конгресса 
стали видными деятелями социалистического и масонского движений. Разделившись в 1873 году на 
два крыла коллективистское (возглавляемое Марксом) и анархистское (возглавляемое Бакуниным), 
этот Интернационал не уставал вести подрывную работу в европейских странах, и в частности в 
России. 

Деятельность своего анархистского крыла Бакунин, который, как я уже говорил, открыто поклонялся 
сатане, построил на принципах масонства. Члены его крыла имели три степени посвящения: в самом 
низу стояли члены полулегальной организации "Международный альянс социалистической 
демократии", выше их - "национальные братья", а на самом верху - никем не контролируемые 
"интернациональные братья". Последние представляли собой чисто подрывную структуру, которая в 
интересах революции имела "право на любые действия" (вплоть до отравления колодцев, всеобщего 
террора и любых провокаций). 

В 1879 году они организовали покушение на Александра II. Убийство должно было совершиться во 
время прохождения царского поезда недалеко от Москвы. Однако преступная попытка провалилась. 
Исполнитель, некто Гартман, с помощью масонов бежал во Францию, а затем в Лондон, где был 
принят в масонскую ложу "Филадельфов". Когда русское правительство потребовало выдачи 
преступника, масоны провели всеобщую кампанию в защиту Гартмана и добились своего. 

Сохранилась переписка двух высокопоставленных вольных каменщиков, Д. Гарибальди и Ф. Пиа, 
свидетельствовавшая о непосредственной причастности международного масонства к подрывной 
деятельности в России и их связи с иллюминатской программой массовых убийств представителей 
христианской власти и духовенства: 

Ф. Пиа - Д. Гарибальди. <Лондон, 1 марта 1880. Мой старый друг, последнее покушение на 
всероссийского деспота подтверждает Вашу легендарную фразу: "Интернационал есть солнце 
будущего". Все, от первого Монарха до последнего президента республики, должны исчезнуть волей 
или неволей. Теперь Вам нужно присоединить Ваш голос к голосу французских социалистов для 
протеста против выдачи нашего храброго друга Гартмана. Французская территория должна быть 
неприкосновенна для изгнанников, которые, подобно нам, стремятся силою оружия установить 
мировую демократическую и социальную республику. 

Жму Вашу руку, Ваш искренний друг Феликс Пиа>. 

Д. Гарибальди - Ф. Пиа. "Благодарю Вас, популярного героя парижских баррикад, за ласковое письмо. 
Гартман - храбрый молодой человек, и все честные люди должны относиться к нему с уважением и 
благодарностью. Я твердо убежден, что министр Фрейсине и президент Греви не замарают своего 
имени честных республиканцев выдачей политического беглеца; такой поступок был достоин только 
версальских гиен. Политическое убийство есть секрет благополучного осуществления революции (эту 
фразу Гарибальди почти слово в слово заимствовал у главы иллюминатов А. Вейсгаупта. - О.П.). 
Монархи называют друзей народа убийцами. Все истинные республиканцы - Агезилас, Милане, 
Пиетри, Орсини, Пианори, Монти и Тоньетти (все имена масонов преимущественно еврейского 
происхождения. - О.П.) - все были в свое время убийцами, ныне же это мученики, коим поклоняются 
народы. Гедель, Нобилинг, Монкази, Пассанте, Соловьев, Отеро и Гартман суть провозвестники 
правительства будущего - социальной республики. Истинные убийцы - это священники, которые с 
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помощью костра убили сначала прогресс, а теперь с помощью лжи убивают совесть людей. Не 
товарищам Гартмана место в Сибири, а христианскому духовенству. 

style="mso-bidi-font-family: 'Courier New'">Жму Вашу руку, преданный Вам Д. Гарибальди". 

Н. Вебстер в книге "Мировая революция" *1 прослеживает неразрывную связь масонских и 
революционных организаций, убедительно показывает корни революционной деятельности в 
программе разрушения "тронов и алтарей" Ордена иллюминатов. Совершенно очевидна и 
документально подтверждается прямая связь между иллюминатами, мартинистами и французскими 
масонами, с одной стороны, и Тугенбундом (1812 г.), карбонариями и российскими декабристами-
масонами - с другой. Из гремучей смеси иллюминатства, французского и германского масонства 
возникают антихристианские социалистические, анархистские и заговорщические организации. 

*1 Webster N. World revolution: The plot against civilization. London, 1921.  

Декабризм - прямое детище иллюминатов, Тугенбунда и карбонариев - через десятилетия после своей 
позорной гибели породил кровавое нигилистское движение "Народная воля", а те, в свою очередь, не 
менее преступное движение социал-революционеров и социал-демократов, заливших Россию кровью 
миллионов православных людей. 

Став каждый самостоятельной силой, социализм и анархизм никогда не прерывали своей прямой 
связи с иудейско-масонскими организациями, тем более общеизвестно, что подавляющая часть 
руководства социалистов и анархистов состояла из евреев. Социалистическое и анархистское 
движение в России находилось под особой опекой и защитой таких организаций, как Всемирный 
израильский союз, Великий Восток Франции, а также многих масонских орденов Германии, Англии и 
США. *1  

*1 Подробнее об этом - в моей книге "Тайная история масонства" (2-е изд., испр. и доп. 
М., 1996).  

  

Глава 40 

Завершение строительства иудейско-масонской цивилизации. - Оценка ее русскими Святыми и мыслителями. - 
Предсказания о пришествии антихриста. - Достоевский о революции.  

К началу XX века строительство иудейско-масонской цивилизации было в основном завершено. На 
нашей планете возникла особая общность людей, живущих по принципам иудейско-талмудической 
идеологии "избранного" народа. В отношении всего остального человечества эти принципы допускали 
любые средства эксплуатации, подавления и физического истребления. 

География иудейско-масонской цивилизации распространилась на западноевропейские страны и 
США. Идеологической и политической инфраструктурой этой антихристианской организации, кроме 
собственно еврейских организаций, были масонские ложи, количество их членов превысило 2 млн. 
человек. 

Хотя на территории Европы и США стояло еще множество христианских церквей, дух Христианства 
покинул их. Сознание большинства людей было пронизано антихристианскими, иудейско-
талмудическими представлениями о жизни: стяжательство и накопительство, алчность, стремление к 
материальным благам и удовольствиям. Народы Западной Европы и США потеряли христианский 
облик, духовные ценности Спасителя стали для многих из них в лучшем случае только успокаивающей 
сказкой. 

Некоторые христианские церкви, священникам и прихожанам которых еще хватало сил и мужества 
защищать духовные ценности Спасителя, превращались в Европе и США в некое подобие 
резервации, почти ничего не определяя, не имея возможности активно влиять на души отпавших от 
веры людей. Это усугублялось еще и тем, что почти все органы управления и средства массовой 
информации попали под контроль иудейских и масонских кругов. На Западную Европу и США 
опустилась темная пелена, закрывшая души многих людей печатью антихриста, обратив их в 
примитивные существа, живущие материальными интересами и биологическими инстинктами. 
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Несмотря на то что эпицентром развития иудейско-масонской цивилизации были США, "духовный" 
центр иудаизма (Синедрион) находился не в этой стране, а в России, где жило подавляющее число 
всех евреев. В российском городе Вильно располагалась резиденция иудейского гаона, называемая 
"Новый Иерусалим". Здесь главенствовали представители изуверской иудейской секты хасидов, 
руководимой так называемыми любавичскими раввинами, *1 которые считались ведущими 
авторитетами в иудаизме и "благословляли" человеконенавистнические планы и преступную 
деятельность еврейских организаций и масонских лож во всем мире. В нашей стране в то время также 
находились крупнейшие ишивы (иудейские учебные заведения), готовившие специалистов по 
человеконенавистнической идеологии Талмуда не только для России, но и для зарубежья. И, надо 
сказать, русская власть не препятствовала деятельности этих явно антихристианских, сатанинских 
организаций. 

Первая мировая война вынашивалась иудейско-масонскими владыками задолго до ее начала. В 
предстоящем мировом столкновении последних христианских Монархий иудейско-масонские 
конспираторы видели особую возможность сделать новый рывок к господству над человечеством. 
Весьма показательно, что все главные масонские ордены противоборствовавших стран стояли на 
позиции войны: Великая национальная ложа Англии, Великий Восток Франции, Великий Восток 
народов России, старопрусские ложи и Великая ложа Гамбурга. Последняя являлась учредителем 
Великой сербской ложи, члены которой были замешаны в покушении на эрцгерцога Фердинанда в 
Сараево *2. 

В ходе следствия по делу убийства эрцгерцога Фердинанда выяснилось, что убийцы Принцып и 
Габрилович были масонами. План покушения был разработан политическим обществом "Народная 
защита". Позднее, уже в 1926 году, представитель масонских кругов Сербии Лазаревич на масонском 
банкете в Доме сербской гвардии в Белграде официально признал, что <масонство и "Народная 
защита" - одно и то же> *3. 

*1 По названию белорусского местечка Любавичи, из которого был родом основатель 
этой "династии раввинов" Шнеур Залман.  
*2 АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова.  
*3 Мокшанский В.М. Указ. соч. С.55.  

Трудно сказать, был ли у масонов заранее разработанный план разжигания войны. Вряд ли. Скорее 
всего, решающую роль здесь имела сама логика развития иудейско-масонской цивилизации, которая 
заставляла ее лидеров действовать одинаковым образом. В этом всемирном конфликте великих 
народов иудейско-масонским лидерам нечего было терять, ибо на всех людей, кроме своих, 
"избранных", они смотрели как на пушечное мясо. Им нужны были великие потрясения. И какой бы 
исход ни имела война, иудейско-масонские круги только выигрывали. 

Главным противником иудейско-масонской цивилизации была Россия, сохранившая, хотя и в 
поврежденном виде, Православную веру и Христианскую государственность. Ей больше всех не нужна 
была война. Государь Николай II понимал это и до последних дней старался избежать ее. 

Первая мировая война и революция нанесли России невосполнимый духовный и материальный 
ущерб. В огне войны народа-богоносца против идеологии народа-богоубийцы и цареубийцы погибли 
десятки миллионов православных русских людей, а большая часть оставшихся в живых потеряли веру 
отцов, оказавшись под сатанинской властью еврейских большевиков. 

Наступление этого времени предсказывали русские Святые и подвижники благочестия. Н.А. 
Мотовилов напоминал не раз слова преподобного отца Серафима Саровского: "Вижу я черную тучу, 
надвигающуюся на Европу и на Россию". "Будет это непременно: Господь, видя нераскаянную злобу 
сердец их, попустит их начинаниям на малое время, но болезнь их обратится на главу их, и на верх их 
снидет неправда пагубных замыслов их. Земля Русская обагрится реками крови, и много дворян 
побиено будет за великого Государя и целость Самодержавия его. Но не до конца прогневается 
Господь и не попустит разрушиться до конца Земле Русской, потому что в ней одной преимущественно 
сохраняются еще Православие и остатки благочестия Христианского!" 

По слову преподобного Серафима, Россия снова сможет спастись только "верными Богу": "Их же 
преду веде, сих и предызбра; их же предызбра, сих и предустави; их же предустави, сих и блюдет, сих 
и прославит... Так о чем же унывать-то нам! С нами Бог!" 

"Надеющийся на Господа, яко гора Сион, и Господь окрест людей своих... Господь сохранит тя, 
Господь - покров твой на руку десную твою, Господь сохранит вхождение твое и исхождение твое 
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отныне и до века; во дни солнца не ожжет тебя, ниже луна нощию!" Не понимая смысла этих слов, 
Мотовилов спросил преподобного Серафима, что они значат. Преподобный ответил: "К тому, что 
таким-то образом хранит Господь, яко зеницу ока Своего, людей Своих, то есть православных 
христиан, любящих Его всем сердцем, и всею мыслью, и словом, и делом, день и нощь служащих Ему. 
А таковы хранящие всецело все уставы, догматы и предания нашей Восточной Церкви Вселенской и 
устами исповедующие благочестие, ею преподанное, и на деле, во всех случаях жизни, творящие по 
Святым Заповедям Господа нашего Иисуса Христа". 

В 1848 году, когда в Европе разразилась организованная темными антихристианскими силами 
революция, великий старец Макарий Оптинский предсказывал: 

"Это страшное знамение Божия гнева на отступнический мир. В Европе бушуют политические страсти, 
а у нас стихии. Началось с Европы, кончится нами". 

В том же году игумен Черменецкого монастыря Антоний (Бочков) писал оптинским старцам: 

<Кажется, теперь и раскольникам, и православным следует подумывать не о своих личных делах, а о 
грядущем Божием гневе на всех, который может, яко есть, захватить всех живущих на земле. 
Революция во Франции не есть частное зло, а только воспламенение тех подкопов, которые подведет 
под всю землю, особливо европейскую, яко хранительницу просвещения и духовного и мирского... 
Времена язычников едва ли не оканчиваются. Все европейские ученые теперь празднуют 
освобождение мысли человеческой от уз страха и покорности Заповедям Божиим. Посмотрим, что 
сделает этот род 19-го века, сбрасывающий с себя оковы властей и начальств, приличий и обычаев. 
Посмотрим, каков будет этот новый Адам, который теперь возрождается из европейской благородной 
земли, какова будет эта зловещая птица, высиженная из гнезда парижского?.. Если восторжествует 
"свободная" Европа и сломит последний оплот - Россию, то чего нам ожидать - судите сами. Я не смею 
угадывать, но только прошу Премилосердного Бога, да не узрит душа моя грядущего царства тьмы!> 

В 1881 году поддерживаемые масонскими ложами нигилисты злодейски убили Александра II. Гибель 
его, так же как и затем ритуальное убийство Николая II, были предсказаны старцем Глинской пустыни 
Илиодором: <И был я, чадца, в духе, и се вижу: восходит от востока на небе звезда великая и 
пресветлая, и вокруг нее - звезды яркие и великие. Прошла эта звезда по небосклону и склонилась к 
своему западу. И был ко мне голос: "Се звезда Императора Благословенного!" И другую звезду, еще 
светлее, еще величавее, увидел я восходящей на востоке, и вокруг нее звезды светлые. Прошла и эта 
звезда путь свой и тоже склонилась к своему западу. И тот же голос сказал мне: "Се звезда 
Императора Николая Первого". И после взошла с востока звезда яркая, и был цвет ее как цвет крови; 
вокруг же той звезды, в спутниках ее, были звезды тоже цвета кровавого. И не дошла звезда та до 
своего запада... Устрашилось сердце мое. И голос возвестил мне: "Се звезда ныне царствующего 
Государя Александра Николаевича. Насилием сокращены будут дни его; убит будет Царь рукой 
освобожденного им раба среди бела дня на стогнах верноподданной ему столицы". И опять увидел я 
звезду, восходящую с востока, и была та звезда ярче и величественнее всех прежде виденных мною 
звезд. Но и этой звезды дни сокращены будут. "Се звезда Императора Александра Третьего", - сказал 
мне голос. И после узрел я иную звезду...> 

И не кончил старец речи своей, прервал ее и заплакал. Потом по малому времени восклонил старец 
свою главу и такое молвил великое и страшное слово: "Бдите и молитеся, чадца! Неции от зде 
стоящих возжелают смерти, но смерть убежит от них!" *1. 

*1 АСТМ. Материалы В. Сумерова.  

В день рождения Государя Императора Николая Александровича, 6 мая 1907 года, великий праведник 
и Пророк Божий Святой Иоанн Кронштадтский предрекал: "Царство русское колеблется, шатается, 
близко к падению. Если в России так пойдут дела и безбожники и анархисты-безумцы не будут 
подвергнуты праведной каре закона и если Россия не очистится от многих плевел, то она запустеет, 
как древние царства и города, стертые правосудием Божиим с лица земли за свое безбожие и 
беззаконие. Виновно и высшее правительство, потворствующее беспорядкам. Безнаказанность в 
России в моде, ею щеголяют... Везде измена, угроза жизни и государственному имуществу... Бедное 
Отечество! Когда-то ты будешь благоденствовать? Только тогда, когда будешь держаться всем 
сердцем Бога, Церкви, любви к Царю и Отечеству и чистоты нравов... Восстань же, русский человек! 
Кто тебя научил непокорности и бессмысленным мятежам на Руси? Престаньте безумствовать!.. 
Довольно пить горькую, полную яда чашу вам и России! Россия страдает и мучается от кровавой 
внутренней борьбы, от безбожия и крайнего упадка нравов... Чем мы станем, россияне, без Царя? 
Враги наши скоро постараются уничтожить и само имя России, т.к. носителем и хранителем России 
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после Бога есть Государь России, Царь Самодержавный, без него Россия - не Россия". 

Незадолго до своей блаженной кончины о. Иоанн служил литургию в подворье Леушинского 
монастыря в Петербурге и в своей проповеди призывал народ каяться в своих грехах, так как 
приближается ужасное время, столь ужасное, что и представить себе нельзя. Игуменья подворья 
спросила о. Иоанна: "Когда же, батюшка, это время будет?" Отец Иоанн ответил: "Мы с тобою не 
доживем, а вот они, указав при этом рукою на монахинь, доживут, и, когда возьмется от земли 
Самодержец, тогда придет антихрист". 

Есть и другая запись этого пророчества: "Царство Русское колеблется, шатается, близко к падению"; 
записано еще подробнее: <Отчего же столь великое, бывшее столь твердым, могущественным и 
славным прежде Царство Русское ныне так расслабело, обессилилось, уничтожилось, всколебалось? 
От того, что оно сошло с твердой и непоколебимой основы Истинной Веры и в большинстве 
интеллигенции отпало от Бога, Который один есть непоколебимая вовеки вечная держава... Вот отчего 
Царство наше колеблется... Некоторые царства и города, бывшие до Христа и после Христа, сошли 
совсем с позорища мира за неверие и беззаконие. И, чем дальше существует мир, прелюбодейный и 
грешный, и преуспевает в беззакониях, тем он больше и больше слабеет, дряхлеет и колеблется, так 
что к концу мира он совсем истлеет от последнего страшного всеобщего огня, "ибо небо, и все дела на 
ней сгорят", по Апостолу, и "мы чаем нового неба и новой земли, по обетованию Божию, на которых 
живет правда"> (2 Пет. 3, 10-13). 

"Обратись к Богу, Россия, - взывал Святой Иоанн в день Рождества Пресвятой Богородицы, 8 
сентября 1906 года, - согрешившая пред Ним больше, тягчае всех народов земли, - обратись в плаче и 
в слезах, в вере и добродетели". 

"Возвратись, Россия, - взывал отец Иоанн в своем слове 30 августа 1906 года, - к святой, непорочной, 
спасительной победоносной вере своей и к Святой Церкви-матери своей - и будешь победоносна и 
славна, как и в старое, верующее время". 

"Несомненно, что все отпавшие от веры и Церкви русские разобьются, как глиняные горшки (сосуды 
скудельные - Пс. 2), если не обратятся и не покаятся, а Церковь останется непоколебимою до 
скончания века". 

<Держись же, Россия, твердо своей Церкви и Царя Православного, если хочешь быть 
непоколебимою... и не хочешь лишиться Царства и Царя Православного. А если отпадешь от своей 
веры, то не будешь уже Россией, или Русью Святою, а сбором всяких иноверцев, стремящихся 
истребить друг друга. Помните слова Христа неверным иудеям: "Отымется от вас Царство Божие и 
дастся языку (народу), творящему плоды его (Мф. 21, 42-43)">. 

С воплем сердечным обращается к России великий праведник Земли Русской о. Иоанн 
Кронштадтский: "Погибнет Россия от беззакония, от безволия... Россия забыла Бога спасающего; 
утратила веру в Него; оставила Закон Божий, поработила себя всяким страстям, обоготворила слепой 
разум человеческий... и оттого неизмеримо бедствует, терпит посрамление всего света, достойное 
возмедие за свое бездействие, за свою холодность к Церкви Божией - Бог карает нас за грехи". 

"Россия мятется, страдает и мучится от безбожия, безначалия. Но Всеблагое Провидение не оставит 
Россию в этом печальном и гибельном состоянии. Оно - Провидение - праведно наказует Россию и 
ведет к возрождению. Судьбы Божии праведные совершаются над Россией... Крепись, Россия, но и 
кайся, молись, плачь горькими слезами пред твоим Небесным Отцом, Которого ты безмерно 
прогневала". 

Когда в 1900 году к отцу Иоанну приехала благочестивая купеческая семья, он во время личного с 
ними собеседования сказал: "Над Пермью висит черный крест" - и уклонился от объяснения сказанных 
им слов. Великий Праведник задолго провидел те ужасные события, которые произошли на Урале в 
1918 году, когда там мученически погибла Царская семья и другие члены Императорского Дома. 

В 1893 году был открыт повсеместно в России сбор пожертвований на сооружение варшавского 
православного собора. Когда слух о предполагаемой постройке собора дошел до отца Иоанна, то он 
сказал своим собеседникам: "С горечью вижу сооружение этого храма. Но таковы веления Божии. 
Вскоре после постройки этого храма Россия зальется кровью и распадется на многие 
кратковременные самостоятельные государства. Но я предвижу и восстановление... более сильной и 
могучей - но это свершится уже много позже". Об этом было доложено Государю Александру III, и он 
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хотел отказаться от постройки собора, но отец Иоанн тотчас же его убедил не прекословить воле 
Божией, и сбор пожертвований на постройку собора продолжался. *1 

*1 Пророческая характеристика людей перед концом мира. Эпоха апостасии и конец 
нашего земного мира. Джорданвилль, 1974. С.12-15.  

В 1908 году Святой праведный Иоанн Кронштадтский взывал к русскому народу: "Христиане, которые 
не веруют в Бога, которые с евреями действуют заодно, которым все равно, какая вера - с евреями 
они евреи, с поляками они поляки, - те не христиане, они только званые и погибнут, если не 
раскаются". В 1906 году о. Иоанн говорил С.А. Нилусу: "Если не будет покаяния у народа русского, то 
Страшный Суд близко". 

За несколько недель до смерти (1908 г.) о. Иоанн писал в своем дневнике: "Люди в смятении, стихии в 
смятении, воздух, вода, земля, огонь в смятении, но грехами людей скоро стихии сжигаемые 
разорятся; земля и вся яже на ней сгорят. Грехи умножились до края. Нет больше возможности жить 
спокойно. Церковь Божия - невеста Христова, украшайся, чтобы предстать светло Жениху Твоему". 

О грядущих потрясениях и революции в России говорили не только Святые и подвижники Русской 
Церкви. Все русские православные люди видели приближение иудейского царства, пришествие 
антихриста. 

Предсказывая еще в 70-х годах грядущую еврейскую революцию в России, Ф.М. Достоевский видел в 
ней войну против Христианской цивилизации, конец Христианской культуры, всеобщее духовное 
одичание человечества и установление "жидовского царства". 

<Евреи, - писал Достоевский, - всегда живут ожиданием чудесной революции, которая даст им свое 
"жидовское царство". Выйди из народов и... знай, что с сих пор ты един у Бога, остальных истреби или 
в рабов обрети, или эксплуатируй. Верь в победу над всем миром, верь, что все покорится тебе. 
Строго всем гнушайся и ни с кем в быту своем не сообщайся. И, даже когда лишишься земли своей, 
даже когда рассеян будешь по лицу всей земли, между всеми народами - все равно верь всему тому, 
что тебе обещано раз и навсегда, верь тому, что все сбудется, а пока живи, гнушайся, единись и 
эксплуатируй и - ожидай, ожидай>. 

Явление бесов на Русь Достоевский прямо связывает с "жидами и жидишками", составлявшими 
идейное ядро революционеров и либеральной интеллигенции. Все они - воплощение сатанизма и 
антихриста. Здесь Достоевский перекликается с другими русскими мыслителями, которые 
предостерегали русское общество от "нашествия грядущего жида", предсказывая, что за 
экономической властью евреев последует идеологическая диктатура. Так, И.С. Аксаков писал: <Гнет 
этот пока экономический, но с распространением высшего образования в еврейской среде примет 
иной вид и образ, - образ гнетущей русской "либеральной интеллигенции", да еще, пожалуй, во имя 
народа>. *1 

*1 Аксаков И.С. Сочинения. М., 1886. Т.3. С.747.  

Предрекая грядущие потрясения и предсказывая, что "от жидов придет гибель России", Достоевский 
видел в революции бунт антихриста против Христа, дьявола и его слуг - иудеев против Бога. 
"Верхушка иудеев, - писал Достоевский, - воцаряется все сильнее и тверже и стремится дать миру 
свой облик и свою суть". 

Бичуя бесов либерализма и социализма, Достоевский видел в идеях коммунистической революции 
"начала антихристовы, дух приближения ига князя мира сего, воплощенного в иудейских вождях". 
Социализм с его соблазном (а фактически обманом) создания земного царства блаженства есть 
религия антихриста, стремление уничтожить Христианскую цивилизацию. И социализм и капитализм 
были для Достоевского не противоположными началами, а лишь двумя формами одного и того же - 
сатанинского - стремления к упоению земными благами. 

Социализм и капитализм - выражение общего иудейско-сатанинского идеала "вожделений избранного 
народа", замаскированных лукавством дьявола, искушавшего в пустыне Христа своими соблазнами 
хлеба земного и чувственных наслаждений. 

Вот некоторые мысли великого русского писателя о грядущей еврейской революции и царстве 
антихриста: 
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"Вместо христианской идеи спасения лишь посредством теснейшего нравственного и братского 
единения наступает материализм и слепая, плотоядная жажда личного материального обеспечения", 
"Идея жидовская охватывает весь мир", "Наступает торжество идей, перед которыми никнут чувства 
христианские", "Близится их царство, полное их царство". 

"На протяжении 40-вековой истории евреев двигала ими всегда одна лишь к нам безжалостность... 
безжалостность ко всему, что не есть еврей... и одна только жажда напиться нашим потом и кровью", 
"Некая идея, движущая и влекущая, нечто такое мировое и глубокое... Что религиозный-то характер 
тут есть по преимуществу - это-то уже несомненно. Что свой промыслитель (антихрист), под прежним 
именем Иеговы, со своим идеалом и со своим обетом, продолжает вести свой народ к цели твердой - 
это уже ясно", "Все они одной сути", "Глубоки тайны закона и строя еврейского народа... 
Окончательное слово человечества об этом великом племени еще впереди". 

"Стомиллионный народ наш - эта косная, развратная бесчувственная масса и в которую уже 
прорвался жид, что она противопоставит идущему на нее чудовищу материализма в виде золотого 
мешка?". "Жид и банк - господин уже теперь всему: и Европе, и просвещению, и цивилизации, и 
социализму, социализму особенно, ибо им он с корнем вырвет Христианство и разрушит ее 
цивилизацию. И когда останется лишь одно безначалие, тут жид и станет во главе всего. Ибо, 
проповедуя социализм, он останется меж собой в единении, а когда погибнет все богатство Европы, 
останется банк жида. Антихрист придет и станет в безначалии". 

"Наступит нечто такое, чего никто не мыслит... Все эти парламентаризмы, все гражданские теории, все 
накопленные богатства, банки, науки... все рухнет в один миг бесследно, кроме евреев, которые тогда 
одни сумеют так поступить и все прибрать к своим рукам". 

"Да, Европа стоит на пороге ужасной катастрофы... Все эти Бисмарки, Биконсфильды, Гамбетты и 
другие, все они для меня только тени... Их хозяином, владыкой всего без изъятия и целой Европы 
является еврей и его банк... Иудейство и банки управляют теперь всем и вся, как Европой, так и 
социализмом, так как с его помощью иудейство выдернет с корнями Христианство и разрушит 
Христианскую культуру. И даже если ничего как только анархия будет уделом, то и она будет 
контролируемая евреем. Так как, хотя он и проповедует социализм, тем не менее он остается со 
своими сообщниками - евреями вне социализма. Так что, когда все богатство Европы будет 
опустошено, останется один еврейский банк". 

"...Революция жидовская должна начаться с атеизма, так как евреям надо низложить ту веру, ту 
религию, из которой вышли нравственные основания, сделавшие Россию и святой и великой!" 

"Безбожный анархизм близок: наши дети увидят его... Интернационал распорядился, чтобы еврейская 
революция началась в России... Она и начинается, ибо нет у нас против нее надежного отпора - ни в 
управлении, ни в обществе. Бунт начнется с атеизма и грабежа всех богатств, начнут разлагать 
религию, разрушать храмы и превращать их в казармы, в стойла, зальют мир кровью и потом сами 
испугаются. Евреи сгубят Россию и станут во главе анархии. Жид и его кагал - это заговор против 
русских. Предвидится страшная, колоссальная, стихийная революция, которая потрясет все царства 
мира с изменением лика мира сего. Но для этого потребуется сто миллионов голов. Весь мир будет 
залит реками крови". 

Приближение царства антихриста в России видели не только такие глубоко православные люди, как 
Достоевский, но и даже близкий к католичеству философ В. Соловьев. 

Вот что рассказывает В.А. Величко в своей книге о В. Соловьеве: 

<Приблизительно за месяц до смерти, во второй половине июня 1900 года, сидя вечером у меня, 
Соловьев вдруг отвел меня в сторону и высказал, что в последнее время он охвачен особенно 
напряженным, религиозным настроением, что ему хотелось бы при этом помолиться, не в 
одиночестве, а присутствовать с другими людьми на богослужении. Я ему ответил, что надо 
радоваться этому приливу высокого чувства и пойти в церковь. Ответ его мне показался странным в ту 
минуту: "Боюсь, что я вынес бы из здешней церкви некоторую нежелательную неудовлетворенность. 
Мне было бы даже странно видеть беспрепятственный, торжественный чин богослужения. Я чую 
близость времени, когда христиане будут опять собираться на молитву в катакомбах, потому что вера 
будет гонима - быть может, менее резким способом, чем в нероновское время, но более тонким и 
жестоким: ложью, насмешкой, подделкой, мало ли еще чем... Разве ты не видишь, кто надвигается? Я 
вижу, давно вижу!" 
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Голос у него дрожал, в глазах была видна глубокая скорбь; исхудалое лицо и руки в черных перчатках 
(он тогда еще не совсем вылечился от нервной экземы) - все это производило тяжелое впечатление. 
Еще лет восемь тому назад, в 1893 году, он говорил о предстоящем пришествии антихриста, сперва 
коллективного, а затем воплощенного в отдельном лице. Любопытно, что он однажды, прочитав 
приятелю в рукописи "Повесть об антихристе", спросил его внезапно: 

- А как вы думаете, что будет мне за это? 

- От кого? 

- Да от заинтересованного лица. От самого! 

- Ну, это еще не так скоро. 

- Скорее, чем вы думаете! 

И действительно, через несколько месяцев после этого вопроса нашего Владимира Сергеевича не 
стало>. 

<Для характеристики почившего писателя, - продолжает В.А. Величко, - вопрос о конце мира 
представляет особый интерес. Уже несколько лет тому назад он высказал мне глубокое убеждение в 
том, что последние времена близки. От одного известного геолога и почвоведа я слышал, что с точки 
зрения геологической Земля, мол, не готова для предсказанной Писанием катастрофы. Почивший 
мыслитель расхохотался: "Мы не рабы, а господа Земли. Что годится для эволюциониста, то мне 
кажется пустяками. Представь себе, что четверо почтенных людей играют в винт, а в это время 
начинается пожар в квартире; неужели они скажут - не время, рано еще, мы не кончили последней 
партии? Для решения вопроса о кончине мира степень "зрелости" земной коры имеет не большее 
значение, чем партия винта>. 

"Наступающий конец мира веет мне в лицо каким-то явственным, хотя и неуловимым дуновением", - 
писал в одном из писем В. Соловьев.  

  

Глава 41 

Еврейская революция в России. - Организация и финансирование ее иудейско-масонскими кругами Запада. - 
Ротшильды. - Я. Шифф. Варбурги. - Лорд Мильнер. - У. Черчилль о мировом заговоре против Христианской 
цивилизации.  

Православие всегда учило, что человек ответствен за творение, которое Бог Творец поручил ему, и 
личное спасение неотделимо от забот о судьбе Родины и ближнего своего. Родина и Царь - 
воплощение духовного и общественного порядка. 

В Самодержавном царстве все подданные - слуги Царя, а сам Царь - первый слуга Царя Небесного. 
Разрушение Православной государственности создает условия для прихода царствия антихриста. 

Коренной русский человек всегда ощущал непоколебимую силу Русского Православия и видел в этом 
великую милость Божию. Он остро чувствовал, что к началу XX века Православная Церковь 
оставалась единственной Вселенской Христианской Церковью, которая сумела сохранить 
Апостольскую чистоту вероучения. Отсюда, очевидно, следовало, что для всех антихристианских сил 
иудаизма и масонства Россия была врагом номер один. 

Как писал великий подвижник Русского Православия митрополит Санкт-Петербургский и Ладожский 
Иоанн, "в борьбе с Христианской государственностью иудеи опирались на огромную денежную мощь 
диаспоры, традиционно контролировавшей всю финансовую жизнь континента. Их интриги... 
неизбежно были перенесены в Россию, оставшуюся единственным оплотом чистого Апостольского 
Православия. 

Вся тяжесть ненависти народа-богоубийцы закономерно и неизбежно сосредоточилась на народе-
богоносце, сод славшем задачу сохранения веры смыслом своего бытия" *1. 
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План разрушения России вынашивался многими иудейско-масонскими организациями. Православный 
писатель С.А. Нилус приводит в своей книге документ Верховного совета Международного союза 
масоно-люциферианцев, подписанный "черным папой" А. Пайком: "Когда Самодержавная Россия 
сделается цитаделью адонаизма (Святого Православия. - О.П.), мы спустим с цепи революционеров-
нигилистов и безбожников и вызовем сокрушительную социальную катастрофу, которая покажет всему 
миру во всем его ужасе абсолютный атеизм как причину одичания и самого кровавого беспорядка. 
Тогда люди, вынужденные защищаться от ошалелого меньшинства бунтовщиков, уничтожат этих 
разрушителей цивилизации, а все бесчисленное множество разочарованных в адонаизме, жаждущее в 
душе своей Божественного идеала, не зная, какому поклоняться Богу, примет просвещение от 
истинного света чрез всемирную проповедь чистейшего люциферианского учения, к тому времени уже 
открытую и всенародную" *2. Аналогичные документы были разработаны также орденом Великий 
Восток Франции и Великой национальной ложей Англии. 

Первым серьезным массовым выступлением антихристианских сил стали русско-японская война и 
революция 1905 года, развязанные с помощью средств еврейских финансовых кругов Англии, 
Франции, Германии и США. Только в США еврейские банкиры выделили правительству Японии на 
войну с Россией кредитную линию в сумме свыше 400 млн. долл. Главным спонсором врагов России 
был Яков Шифф. Как позднее отмечалось в американском еврейском альманахе "Джуиш коммюнал 
реджистер", "он (Шифф. - О.П.) финансировал врагов самодержавной России с денежного рынка 
Соединенных Штатов" *3. Шифф финансировал не только японское правительство, но и еврейские 
революционные и масонские организации в самой России. 

*1 Митрополит Иоанн. Самодержавие Духа. СПб., 1994. С.119.  
*2 Цит. по: Нилус С.А. Близ есть при дверех. Сергиев Посад, 1917. С.241.  
*3 Jewish Communal Register. N.Y., 1917. P.228.  

Еврейский деятель Д. Киннен в одном из своих докладов рассказывал, как он в течение русско-
японской войны был в Токио и ему было разрешено посетить находившихся там 12 тыс. русских 
военнопленных. Все они как один умоляли его дать им что-нибудь почитать, и его посетила мысль 
посеять среди них революционную пропаганду. Японские власти отнеслись весьма благосклонно к его 
затее и охотно дали свое разрешение. После этого Киннен написал в Америку, чтобы ему выслали 
оттуда все, что только там сыщется из русской революционной литературы. Это предприятие сейчас 
же нашло полную финансовую поддержку у нью-йоркского банкира, "которого вы все знаете и 
любите" (Якова Шиффа), торжественно подчеркнул докладчик. 

Вскоре из Америки в Японию было послано полторы тонны русской революционной литературы, а в 
результате к концу войны 50 тыс. русских солдат и офицеров вернулись на родину горячими 
революционерами. "Друзья свободной России" посеяли 50 тыс. семян "свободы" в сотнях русских 
полков. *1 Как писала в то время парижская газета "Пресса", "Япония не одна ведет войну с Россией; у 
нее есть могущественный союзник - еврейство". 

В условиях, когда страна вела тяжелую борьбу с Японией, поддерживаемой всей финансовой мощью 
международных еврейских банкиров, еврейские организации и еврейские деятели внутри страны 
развязали мятеж против Христианской государственности. 

"Везде грабежи, поджоги, убийства верных слуг Церкви и Царя, писал Святой праведник Иоанн 
Кронштадтский, - убить человека теперь ничего не стоит! Не в последние ли времена мы живем перед 
концом мира?.. По-видимому, в последние. Какая везде скорбь, какие болезни, неурожаи, и за что все 
это? За наши беззакония, которым нет числа; пора опомниться и перестать творить их! Скоро война 
опять будет - избави нас, Господи, от всего! Скоро придет и антихрист. Сколько теперь врагов у 
нашего Отечества! Наши враги, вы знаете, кто: евреи" *2. 

*1 New York Times. 24.3.1917.  
*2 Цит. по: Венок на свежую могилу незабвенного пастыря отца Иоанна 
Кронштадтского, СПб., 1908.  

Разнузданные, бесчеловечные, жестокие еврейские погромщики стали своего рода детонатором 
революционных действий 1905 года. Зверские, подлые убийства русских людей, преимущественно из-
за угла, в спину, приобрели массовый характер. Особенно бесчинствовали сионистские "отряды 
самообороны". Под видом "защиты от погромов" иудейские бандиты расправлялись с 
представителями русской власти полицейскими, солдатами, офицерами и просто русскими 
патриотами. 
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В Москве, Киеве, Одессе и других русских городах озверевшие сионисты стреляли в спину солдатам и 
казакам, убивали в подворотне городовых. Особенно иудейские "отряды самообороны" 
бесчинствовали в октябре 1905 года. Как описывали очевидцы, <еврейская "самооборона" 
продолжала ранить и убивать русских людей... "Молодые евреи" поддерживали предательскую 
стрельбу, в особенности с чердаков и крыш, нередко по чинам полиции, войсковым отрядам и 
патриотическим процессиям. Стреляли даже по городовому, который вез ребенка в больницу... 

"Русь в мешке, - кричали сыны Иуды, - надо его только покрепче завязать!.."> 

Как и в Одессе, наряду с целыми жидовскими шайками, о чем мы уже знаем, не отставали и 
отдельные евреи. Именуя себя "Царским охотником", а в действительности будучи только членом 
Императорского общества охоты в Киеве и лишь в этом качестве получив разрешение иметь оружие, 
Григорий Бродский злодейски убил двоих русских. 

В свою очередь, его братья, "панычи Миша и Юзя", подстрелили находившегося в пехотной цепи 
солдата, тяжело - в пах, а пристава Дворцового участка Челюскина не менее тяжело - в голову. Со 
своей стороны еврей, сын доктора Вишнепольского, на Подоле из-за ставен окна квартиры своего 
отца, охотился на казаков и полицейских чинов вплоть до того, пока сам не был ранен основательно 
<...> 

Застигнув, например, городового или околоточного, шайка евреев и евреек принималась истязать его. 
Еврейки прокалывали ему руки и ноги булавками от шляп, "молодые же евреи" ударами ножей или 
кинжалов точили из жертвы кровь, а то и собственною шашкою городового рубили ему пальцы. Одного 
из околоточных заставляли есть землю, другому выкололи глаза. Вообще проделывали неимоверные 
зверства. Многих полицейских чинов жиды-"освободители" расстреливали обыкновенно в спину, т.е. 
сзади. 

В заключение истерзанных и окровавленных чинов полиции "шаббесгои"-студенты тащили в 
университет - на еще более свирепые мучения и "казнь". 

Сопровождаемый такими двумя вооруженными студентами городовой Ревенко был лишен надежды на 
спасение еще и тем, что ему обвязали голову какою-то зловонною тряпкою. Вдруг, на его счастье, 
повстречался пехотный караул. Сквозь незамеченную "освободителями" щелку тряпки Ревенке 
блеснуло сверкание штыков. Выбросив одного палача студента из пролетки и обливаясь кровью, 
городовой кинулся к солдатам и был спасен... 

Не такова была участь другого городового - Губия. Долго пытала его шайка евреев и, наконец, отрубив 
ему на руке пальцы (которые затем и были найдены на лестнице одного из домов). На следующий 
день городовой умер от истязаний> *1. 

Потом иудейские бандиты выпустили в Париже под маркой Западного центрального комитета 
самообороны "Поалла-Цион" сборник воспоминаний, где хвалились своими "подвигами" в борьбе с 
беззащитными и безоружными русскими людьми, бахвалились, сколько они их "положили". 

<Я сам, - писал один из иудейских погромщиков, действовавших в Одессе, - уже ночью присоединился 
к отряду, шедшему на Дальницкую. Экспедиция была неудачна... нарезались мы на солдат... Стреляли 
мы (по ним. - О.П.) больше из форса... Если попадался человек с награбленным (т.е. любой нееврей, 
несший какие-то вещи. - О.П.) - его брали за шиворот и вели в университет (где был центр "отрядов 
самообороны". - О.П.). Когда начались массовые убийства... тогда грабителей (?! - О.П.) 
пристреливали на месте. Да и что врать? Не до гуманности уже было нам тогда: сами озверели и 
нельзя иначе - не ангелы!.. На углу Тираспольской и Нежинской повстречали мы патриотическую 
манифестацию. Гогот, орут: "Да здравствуют Царь с Царицей!" Тут и войска, и городовые, и вольные 
люди, босячье с флагами (иудейские бандиты собрались было стрелять, но побоялись солдат - 
"пришлось отступить". - О.П.). Просыпаюсь и, не отдав отчета, выбегаю на улицу... а тут уже работали 
теплые ребята из местных жителей, в том числе несколько мясников (ритуальных резников. - О.П.) с 
Большой Арнаутской и пр. И была тут задана хулиганам (т.е. русским людям. - О.П.) такая трепка, 
какой они в Одессе еще, кажется, не получали. Кроме раненых, их было тут найдено, говорят, потом 
три десятка трупов... Под вечер... забрался в какую-то синагогу и там переночевал> *2. 

  

*1 Шмаков А.С. Погром евреев в Киеве. М., 1908. С.76, 85.  
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*2 Одесский погром и самооборона. Париж. Издание Западного центрального комитета 
самообороны "Поалла-Цион", 1906. – 

А вот воспоминания еще одного иудейского погромщика: "Мечемся мы по улице с револьверами, с 
палками, с секачками, с топорами, - мечемся и нервничаем. Что-то будет? Когда-то к нам придут? 
Вдруг слышим, что на Чумке погром. Бросилась часть наших туда, через переулки. Ан там хулиганства 
чуть не целая сотня, и первые же в нас стрелять начали. Мы дали по ним залп, а затем - в 
рукопашную. Разлетелись они, а с десяток их осталось на месте". 

<Пришли мы назад, и стали мы обыскивать проходящих неевреев. Идет человек в полушубке с 
узелком в красном платочке; стали мы развязывать узелок и нашли в нем револьвер, как у городовых. 
Кто? Откуда? Не отвечает ни слова, только к стене прижался и глазами поводит во все стороны... 
Никогда не забуду я выражения этих глаз!.. Вдруг подлетел один человек и говорит: "Да ведь это 
городовой... У нас на посту стоит... Ведь там стоишь? Да?" Ничего не отвечает; сам красный такой, 
толстый. "А, провокатор! Переоделся, наших губить пришел!" Я выстрелил в него, ранил в живот, но не 
убил, и стали добивать его палками, секачками. Я засунул его в какую-то дверь: жалко было и гадко 
смотреть, как его добивали! За дверью он скончался>. 

Октябрьский манифест и созыв Государственной Думы стали для России роковым шагом, 
непозволительной уступкой иудейско-масонским кругам. Устои Христианской государственности 
пошатнулись. Был подорван монолит Самодержавия. Рядом с православной Монархией, основанной 
на принципах Нового Завета, возникла власть, в большой степени враждебная России, близкая 
еврейским кругам и масонским ложам. 

Изучение масонских папок архива Б. Николаевского в Гуверовском институте (США) позволяет мне с 
полной уверенностью сделать вывод, что преобладающая часть руководителей Госдумы, в том числе 
все ее председатели, начиная с Муромцева (кроме Родзянко), были масонами. Важнейшие решения 
этого "общенародного" парламента предварительно обсуждались в масонских ложах и на заседаниях 
Верховного совета Великого Востока народов России. 

Конституция 1905 года придала русской государственности либерально-масонский характер, 
способствуя сползанию страны к новым потрясениям. Многие русские люди сразу почувствовали это, 
сознавал это и Государь. Зато творец конституции 1905 года граф С.Ю. Витте чувствовал себя 
триумфатором. 

К.П. Победоносцев после подписания конституции подал в отставку, не согласившись поддерживать 
новые порядки, "России несвойственные". Также отнесся к конституции Святой праведник Иоанн 
Кронштадтский, видевший в ней победу иудеев. Конституция, составленная Витте, по мнению 
преподобного, подрывала устои России, поэтому Святой Иоанн Кронштадтский считал Витте главным 
виновником смуты. 

В своем дневнике, в котором, по выражению самого Святого Иоанна, "вылилась вся душа его", 
преподобный так отзывался о Витте: "Господи, умиротвори Россию ради Церкви Твоей, ради нищих 
людей Твоих, прекрати мятежи и революцию, возьми с Земли... друга евреев Витте, погубившего 
Россию, даруй Царю мудрость и мужество, пошли ему многих советников благочестивых, мудрых и 
мужественных... Буди!" *1 Незадолго до кончины отца Иоанна его посетили в Кронштадте митрополит 
Владимир с несколькими преосвященными и протоиереем Иоанном Восторговым. Когда во время 
беседы речь зашла и о пережитых Россией смутах 1905-1907 годов, отец Иоанн прямо сказал, что 
главным виновником их считает Витте, и прибавил, что молится Господу, чтобы Он изъял Витте из 
среды живых. Вот почему многие православные люди не видели неожиданности и преждевременности 
в смерти Витте, последовавшей в 1915 году, но благодарили Господа, благодеющего к Земле Русской, 
за то, что Он по суду Своему благовременно взял Витте из среды живых. 

Революция 1917 года стала логическим завершением смуты 1905 года. "Порядки, несвойственные 
России", ослабили ее государственный организм. Тяжелая война подточила силы народа. Антирусская 
оппозиция в Госдуме возглавлялась руководителями Верховного совета Великого Востока народов 
России *2. Она же стала штабом антирусского восстания в феврале 1917 года. По данным масонских 
источников, только к системе этого Верховного совета относилось около 40 масонских лож *3, члены 
которых занимали высокое положение в органах государственной власти. Как сообщает масонская 
энциклопедия, "все члены правительства Керенского были масонами" *4. Верховный совет российских 
вольных каменщиков находился в тесной связи с международными еврейскими и масонскими 
организациями в Париже, Лондоне и Нью-Йорке. 
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Германское правительство в финансировании подрывной, революционной работы против России 
поддерживали небезызвестные международные банкиры Варбурги. Один из них, Макс Варбург, тесно 
связанный с немецкой разведкой, возглавлял банк Ротшильдов - Варбургов во Франкфурте-на-Майне 
*5. 

В Англии крупнейшим еврейско-масонским деятелем, лидером подрывной работой против России был 
банкир лорд Альфред Мильнер, один из руководителей Великой национальной ложи Англии. Как 
сообщает генерал А. Гулевич *6, со стороны Англии русская революция организовывалась английским 
послом в Петрограде Д. Бьюкененом и лордом Мильнером. 

*1 Созерцательное подвижничество: Выписки из дневника о. Иоанна Кронштадтского за 
1906-1907 годы. 1907.  
*2 Архив Гуверовского института. Фонд Б. Николаевского.  
*3 Coil's Masonic Encyclopedia. N. Y., 1961. Vol. 2. P. 588.  
*4 Ibid.  
*5 Sutton A. Wall street and the Bolshevik Revolution. Arlington, 1974. P. 39.  
*6 Goy M. Dimension in world affairs. Emissary Publication, 1976. P. 91.  

"В частной беседе мне сообщили, что лорд Мильнер направил на русскую революцию 21 миллион 
рублей Так же как и Варбурги, лорд Мильнер был тесно связан с Ротшильдами, являясь их главным 
политическим инструментом в Англии". *1 

Однако основные средства на революцию в России шли из США через уже упомянутого мной Я. 
Шиффа. Этот еврейский банкир, вложивший большие деньги в революцию 1905 года, не успокоился 
на этом и не прекращал финансирование подрывной деятельности в России. Как позднее признавался 
внук Я. Шиффа Джон Шифф, его "дед истратил на триумф большевистской революции около 20 млн. 
долларов" *2. 

*1 Goy M. Op. cit. P. 91.  
*2 New York Journal American. 3.2.1949.  

Сведения эти подтверждают и секретные донесения русской разведки. Незадолго до свержения Царя 
Императорская ставка получила разведсводку, в которой, в частности, говорилось: 

<Русская революционная партия Америки явно пришла в движение. Как следствие этого, необходимо 
ожидать важных событий. Первое тайное собрание, которое означает начало новой эры насилия, 
состоялось в понедельник вечером, 14 февр. 1916 г., в восточной части нью-йоркского Сити. 
Присутствовали 62 делегата, из которых 50 являются "ветеранами" революции 1905 г., остальные - 
вновь набранные члены. Среди делегатов - значительный процент евреев, большинство из которых 
принадлежат к интеллигентному классу, как доктора, публицисты и т.д., но также - несколько 
профессиональных революционеров... 

Это первое собрание было целиком посвящено дискуссии о нахождении путей и средств для начала 
великой революции в России, так как... ситуация теперь очень благоприятна, все приготовления для 
немедленного взрыва закончены. Единственной серьезной проблемой является финансовый вопрос, 
но, как только он был поднят, собрание было немедленно заверено со стороны некоторых его 
участников, что этот вопрос пусть не причиняет каких бы то ни было беспокойств, так как необходимые 
средства, если потребуется, будут отпущены лицами, симпатизирующими движению освобождения 
русского народа. В связи с этим неоднократно упоминалось имя Якова Шиффа>. 

Иудейский фанатик и сатанист банкир Лоеб, родственник Я. Шиффа, испытывал патологическую 
ненависть к Православной России. Получив "благословение" от любавичских раввинов - хасидов - на 
борьбу с Русским Православием, этот иудей на митинге в Филадельфии (США) открыто призывал 
евреев к борьбе против нашей страны. "Подлую Россию, - в параксизме сатанинской злобы кричал 
Лоеб, - которая стояла на коленях перед японцами, мы заставим стать на колени перед избранным от 
Бога народом". Обращаясь к соплеменникам, этот банкир заявлял, что не пожалеет денег, чтобы 
Россия была повержена. *1 

События революции 1917 года справедливо рассматривались многими современниками как заговор. 
Сегодня документально подтверждается секретными признаниями масонов (в частности Л.Д. 
Кандаурова), что практически все члены будущего Временного правительства и основные должности в 
российской администрации были определены на заседаниях масонских лож и Верховного совета 
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Великого Востока народов России еще в 1915-1916 годах *2. 

 
"Этот заговор, - писал о событиях революции в России У. Черчилль, - опрокинуть цивилизацию и 
реконструировать общество на основе задержанного развития, злорадной зависти и невозможного 
равенства - постепенно вырастает... Нет необходимости преувеличивать участие в создании 
большевизма и русской революции этими интернациональными и по большей части атеистичными 
евреями... Большинство большевистских лидеров - евреи. Больше того, главное вдохновение и 
движущая сила исходит от еврейских лидеров" *3. 

Тот же Черчилль, выступая в палате общин 5 ноября 1919 года, начал свою речь с цитирования книги 
немецкого генерала Людендорфа о войне: "Посылая Ленина в Россию, наше (германское. - О.П.) 
правительство взяло на себя большую ответственность, однако с военной точ- ки зрения это 
путешествие оправданно. Россия должна была пасть. Но наше правительство должно было зорко 
следить, чтобы и нам не быть вовлеченным в ее падение". 

Черчилль затем продолжал: "Ленин был послан немцами в Россию точно так же, как если бы послали 
склянку с культурой тифа или холеры для того, чтобы она была влита в воду, питающую большой 
город, и это подействовало с удивительной быстротой. Не успел Ленин приехать, как он мановением 
пальца вызвал сообщников из тайных убежищ Нью-Йорка, Глазго, Берна и других стран. 

Он собрал их вокруг себя в одну когорту, наиболее грозную в мире, в которой сам стал 
первосвященником и главой. Вместе с этими людьми он начал действовать, с дьявольской ловкостью 
разрушая все устои, на которых заждилось русское государство. Россия пала. Россия должна была 
пасть" *4. 

*1 Philadelphia Press. 19.2.1912.  
*2 Сведения масона Л.Д. Кандаурова, одного из активных участников революции 1917 
года находятся в: ОА.Ф. 730, on. 1, д. 172, л. 30.  
*3 Цит. по: Кей Л. Мировой заговор. Нью-Йорк, 1975. С.45.  
*4 The Cause of World Unrest, 1920. P. 35.  

Те, кого позвал с собой Ленин в качестве "культуры тифа", были, как отмечал Черчилль, 
преимущественно евреи. Достаточно сказать, что из 165 пассажиров пломбированного вагона, 
приехавших вместе с Лениным в Петроград, 128 были евреи, занявшие все ключевые должности в 
революционных организациях большевиков. Другим путем приехал в Петроград Л. Троцкий 
(Бронштейн). Проезд его из США в Англию (где он на некоторое время был арестован), а затем в 
Россию обеспечил сам призидент США масон В. Вильсон, предоставив ему американский паспорт. Как 
писал известный американский исследователь Энтони Саттон, "история никогда не забудет, что Вудро 
Вильсон, вопреки попыткам британской полиции задержать Троцкого, обеспечил ему возможность 
приехать в Россию по американскому паспорту" *1. Такая заботливость Вильсона объяснялась тем, 
что о Троцком ходатайствовали влиятельные силы, и в том числе руководство еврейского ордена 
Бнай-Брит. В одном из еврейских альманахов, выпускавшихся в США, есть данные о принадлежности 
Троцкого к ордену Бнай-Брит. В 1917 году орден послал своего брата Троцкого "с большими 
финансовыми средствами в Россию" *2. 

*1 Sutton A. Op. cit. P. 25.  
*2 The Handbook of the Jewish Problem, 1935; Ferguson C. P.253.  

Еврейские большевики, хотя и провозглашали атеизм, по складу своего сознания, по мировоззрению 
оставались иудеями, носителями мессианских чувств избранничества и исключительности. Как 
отмечал бывший посол Франции в Мадриде и Лондоне, хорошо знавший еврейские круги, "те, которые 
удивлены альянсом между Израилем и Советами, забывают, что еврейская нация - самая 
национальная из всех наций и марксизм является лишь одним из орудий еврейского национализма. 
Капитализм равно священен для Израиля, как и большевизм, и оба они используются Израилем, 
чтобы перестроить мир в своих целях. Процесс возобновления идет сверху - под еврейским контролем 
мировых богачей, и снизу - под еврейским руководством революцией..." "Итак, - заключил бывший 
посол, - еврейская сила организации проявлена в одно и то же время через большевизм с его 
всеразрушением и через Лигу Наций в сфере нового построения". 

Оценивая революционные изменения в России, известный еврейский деятель и масон, один из 
руководителей сионистского движения, В. Жаботинский, писал в своей книге "Еврейское государство", 
отмечая, что евреи в русской революции преследовали только еврейские цели: 
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<Будучи евреями, мы помним, что борьба за лучший социальный режим была одной из красивейших 
традиций еврейской мысли, начиная с великого законодателя Моисея и кончая последними 
десятилетиями. Многие из нас верят, что в будущем Палестина превратится в такую лабораторию, в 
которой будет открыто и достигнуто особенным путем собственное лекарство для излечения всего 
человечества, но, прежде чем подойти к открытию этого лекарства, мы должны построить 
лабораторию. Слова эти о "лаборатории" ни в коем случае не являются просто фразой. Многие 
народы помогали своим духовным богатством созданию того резерва мысли и чаяний, которое мы 
называем "духовная культура мира", - многие народы - и старые и молодые. Но нет среди них ни 
одного, чье бы участие было бы так велико в одной области: в сфере упорядочения социального 
режима. 

Среди всех рас и народов мира мы являемся главным "специалистом" в этой "святой" профессии... 
Несмотря на то что я рискую быть названным "шовинистом" и в придачу "мистиком", я не колеблюсь 
выразить эту свою веру: социальное избавление не придет до тех пор, пока в распоряжении 
"специалиста" не будет собственной лаборатории... Пока продолжается процесс создания еврейского 
государства, капиталист для нас не капиталист, рабочий не рабочий. Как тот, так и другой являются 
для нас материалом для строящегося государства... 

Все остальные стремления, индивидуальные или коллективные, социальные, культурные и т, д., - всех 
их мы порабощаем одному государственному идеалу, и мы не знаем и не хотим знать ни о каких 
других императивах>. *1  

*1 Жаботинский В. Еврейское государство. Харбин, 1938. С.69. Как отмечалось в 
предисловии к этой книге, "все принципиальные положения Жаботинского остаются 
неизменными, и все выводы его являются абсолютно правильными как для 
прошедшего, так и для настоящего и будущего времени".  

В результате первой мировой войны и революции в России практически во всех европейских странах 
бразды правления государственной власти оказались в руках евреев. 

Не говоря уже о самой России (Ленин, по матери Бланк; Троцкий, Свердлов, Зиновьев, Каменев) и 
Англии (где с Дизраэли правительство носило преимущественно еврейский характер), первыми 
лицами государства в Германии (Вальтер фон Ратенау), во Франции (Леон Блюм), в революционных 
Баварии (Эйспер, Левин) и Венгрии (Бела Кун) стали евреи. 

Как еврейские международные круги, так и масонские ложи в целом были удовлетворены 
результатами революции в России. В феврале 1920 года Великий Восток Франции послал 
приветственную телеграмму масонским ложам России. Радуясь итогам революции в России и не 
удовлетворяясь достигнутым, некоторые представители международных масонских кругов заговорили 
даже о необходимости в ближайшее время произвести всеобщую интернациональную революцию, 
или, как ее еще называли Троцкий и Ленин, мировую революцию. В частности, в бюллетене Великой 
ложи Франции открыто заявлялось: "Масонство, которому история обязана национальными 
революциями, сумеет произвести и самую крупную, т.е. интернациональную, революцию". *1 

Основанный на иудаизме, масонский мессианизм торопился претворить в жизнь заветы крупнейшего 
иудейского лидера, главы Всемирного израильского союза и президента Великого Востока Франции А. 
Кремье, сказанные им еще в 1861 году: "Мессианизм новых времен должен возникнуть и развиться; 
Иерусалим нового порядка вещей, свято основанный между Востоком и Азией, должен занять место 
двух сил: королей и пап... Национальности должны исчезнуть. Религии должны перестать 
существовать. Только Израиль не перестанет существовать, так как этот маленький народ избран 
Богом" *2.  

  

Глава 42 

Величайший масон, сатанист и содомит Кроули. - Оккультные ритуалы. - От "Золотой зари" до масонского 
Общества Туле. - Поклонение сатане в "Серебряной звезде". - Содомитские оргии. - Половой оргазм как 
соединение с миром демонов. - Усиление войны против Христианства. - Сатанинские движения теософии и 

Агни-йоги Рерихов.  

Историю масонства XX века символизирует собой самый известный масон столетия Алейстер Кроули 
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(1875-1947), называвший себя "Зверем", антихристом Апокалипсиса. Порочные и садистские 
наклонности проявились у Кроули уже в детстве. Родная мать считала его "самым отъявленным 
негодяем в мире", рассказывая, как в девятилетнем возрасте он мучил кошек: "Сначала он дал кошке 
мышьяк, затем усыпил ее с помощью хлороформа, подвесил над газовой горелкой, всадил в нее 
кинжал, перерезал ей горло, размозжил голову, поджег, окунул в воду и выбросил в окно". *3 

*1 Bulletin off. Grand Loge. 1922.Р. 236.  
*2 Archives Israelites. 1861. N25.  
*3 Мудрость древних и тайных обществ. Смоленск, 1995. С.113.  

Еще юношей Кроули вступил в Герметический орден "Золотой зари", возникший в 1888 году на базе 
созданного Робертом Литтлом "Розенкрейцерского общества" (1865), практиковавшего магию и 
колдовство. Тайное общество "Золотой зари" занималось оккультизмом и ритуальным вызыванием 
духов. Главной целью общества ставилось получение оккультных знаний и завоевание с их помощью 
мирового господства. Абсолютно аморальный, Кроули регулярно практиковал содомитство. В 1911 
году Кроули переходит в другую масонскую организацию, возникшую на базе изуверского Ордена 
тамплиеров-храмовников, - в Орден восточных тамплиеров (1902). По воззрению членов этого ордена, 
половая жизнь служит ключом к человеческому естеству, а достижение оргазма с помощью 
определенных ритуалов является самым высоким духовным переживанием. Заседания Ордена 
восточных тамплиеров зачастую превращались в оргии. 

Как один из руководителей Ордена восточных тамплиеров, Кроули организовывал "обряды Элевзии", в 
которых совершались восхваления антихриста. В конце "обряда" каждому присутствовавшему было 
обещано состояние экстаза. За большие заслуги перед орденом Кроули в 1916 году получил имя 
Бафомет и масонский титул "Верховный и святейший правитель Ирландии, Иона и всех британцев, 
которые находятся в святилище Гносиса". 

В 1920 году Кроули создал новое масонское общество - "Серебряная звезда", в котором 
проповедовал, что "секс является средством овладения магией и общения с миром демонов". Жизнь в 
"Серебряной звезде" была полной противоположностью жизни в христианском монастыре: вместо 
аскетизма - разврат, "ритуальные занятия сексом" сопровождались употреблением наркотиков. Все 
женщины и мужчины, вступавшие в "Серебряную звезду", лишались своего "я" и принадлежали в 
полном смысле душой и телом "Зверю", антихристу Кроули, который попеременно вступал с ними в 
сексуальные отношения в самых извращенных формах. 

Свои развратные действия Кроули почти всегда облекал в особые ритуалы, связанные с почитанием 
антихриста. Женщины, которыми пользовался Кроули, носили на теле знак "Зверя", или колдовские 
пентакли. Кроули называл всех их "блудницами в пурпуре" по аналогии с "библейской женой", которая 
"блудодействовала с антихристом". 

Знаменитый масон написал свой автопортрет в образе антихриста с прядью волос, выложенных на 
макушке в виде фаллоса. Открыто поклоняясь сатане, Кроули приглашал на свои сеансы черной магии 
и колдовства не только членов своего ордена, но и масонов других ритуалов. 

Большинство членов Ордена восточных тамплиеров и общества "Золотой зари" принадлежали к 
масонству египетского ритуала Мемфис Мицраим. Кроули и его последователи считали свое 
направление масонства революционным. Сами члены этого направления признавали его иудейские 
корни. Как заявлял один из современных руководителей Ордена восточных тамплиеров Кристиан 
Буше, <почти все движения современного оккультизма происходят из каббалистики. Школа каббалы 
Исаака Лурии дала начало и саббатаизму, и течению Франка. Последователи Франка создали первые 
смешанные еврейско-германские ложи. Они именовались "Братья, посвященные Востока". Именно эти 
братья, в свою очередь, породили "Золотую зарю" и направление Алейстера Кроули> *1. 

Сатанист-революционер Кроули считал себя якобитом - сторонником возвращения к власти в Англии 
династии Стюартов. Он полагал, что для восстановления сакрального царства необходимы 
предварительные катастрофические процессы. 

Для Кроули история мира представляла собой череду космических сезонов. Он называл их зонами. 
Они сменяют друг друга точно так же, как солнце в течение года проходит четыре важнейшие точки 
равноденствия и солнцестояния. Всякий проход исторического цикла через точку равноденствия 
закономерно влечет за собой мировые катастрофы. В этой цикличности Кроули видел периодически 
повторяющиеся схватки сатаны с Богом, рассматривая их как равных партнеров. Смерть "Зверя", 
антихриста Кроули, была ужасной. Пристрастившись к наркотикам, и особенно к героину, сатанист 
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постепенно разлагался изнутри. Задолго до смерти он потерял рассудок, страдал от болезни сердца и 
астмы и помнил только то, что его зовут "Зверь". Последние его фотографии напоминали последние 
фотографии другого подобного антихриста - В.И. Ленина: безумный, бессмысленный взгляд, слюни, 
стекающие с уголков губ. Тем не менее среди масонов имя Кроули стало великой легендой, 
окруженной всеобщим почитанием и уважением. Портреты этого сатаниста висят на видном месте во 
многих ложах обряда Мемфис Мицраим. 

Чем ближе история масонства приближалась к нашим дням, тем более открытую антихристианскую 
позицию оно занимало. 

"Борьба между Церковью и масонством есть борьба не на жизнь, а на смерть" (Коег, гроссмейстер 
бельгийской масонской ложи) *2. 

"Недостаточно победить влияние духовенства и лишить Церковь авторитета... необходимо разрушить 
саму религию" *3. 

*1 Интервью с Кристианом Буше см.: Воробьевский Ю. Путь к Апокалипсису. Стук в 
Золотые Врата. М., 1997. С.312.  
*2 Бюллетень заседании Высшего совета масонов Бельгии. 1900. N51. С.59.  
*3 Международный масонский конгресс. Париж, 1900. С.102.  

В 1903 году Конвент Великого Востока Франции обратился к своим членам с заявлением об 
абсолютной несовместимости Христианства и масонства. "Напомним, - говорилось в этом заявлении, - 
что Христианство и масонство абсолютно непримиримы друг с другом, - настолько, что примкнуть к 
одному означает порвать с другим. В таком случае у масона долг один: надо смело сойти на арену и 
сражаться. Триумф Галилеянина длился двадцать веков. Иллюзия продолжалась слишком долго". *1 
Эти решения масонского Конвента 1903 года подтверждались и другими конвентами, в частности 20-
30-х годов. 

"Треугольник - взамен креста; Ложа - взамен Церкви", - провозглашалось в 1922 году во французском 
масонском журнале "Символизм" *2. 

Как писал в 30-х годах русский исследователь иудаизма и масонства Мокшанский, <к 
антихристианским идеям приучают масонов постепенно и осторожно; сперва начинающим масонам 
говорят: "Масонство не Церковь, не религия, и, чтобы быть действительно веротерпимым, оно должно 
избегать упоминания имени Христа" (журнал "Скуэр анд Компас", Новый Орлеан, июнь 1917 г.). Затем 
указывают, что "масонство шире любой Церкви, так как оно сводит все религии в единую, общую 
религию (журнал "Америкэн Рейлер Истон", июнь 1917 г.). Следующим этапом является 
обожествление человека: "Мы больше не можем признавать Бога как цель жизни; мы создали идеал, 
которым является не Бог, но человек" (Конвент Великого Востока 1913 г.). Обработанный таким 
образом масон, потерявший своего Бога и сам обожествленный, представляет собой уже готовый 
материал для участия в активной борьбе с Церковью и Христианством. В книге масона Клавеля 
указывается и степень, которую приобретает такой брат в масонстве: "Рыцарь Солнца (28-я степень) 
имеет задачей установление натуральной религии (т.е. иудаизма. - О.П.) на развалинах 
существующих ныне христианских религий">. *3 

*1 Иванов В. Православный мир и масонство. М., 1993. С.12-15.  
*2 Январь, 1922. С.13.  
*3 Мокшанский В.М. Указ. соч. С.58-59.  

В конце XIX-начале XX века наступление масонства на Христианство поддерживается еще одной 
ветвью сатанизма, тесно связанной с розенкрейцерской "Золотой зарей", - теософским движением, 
возглавляемым Е.П. Блаватской, Г. Олкоттом, А. Безант. Созданное масонами и оккультистами 
Теософское общество ставило своей целью "образование ядра Всемирного Рода Человеческого", и, 
конечно, вне Христианства. Теософское движение вобрало в себя всю теорию и практику оккультных, 
мистических ритуалов, иудейской каббалы, восточных культов и тайных учений - от "астрального 
путешествия" до дзен-буддизма, включая астрологию, реинкарнацию, карму, гуру, свами, 
трансцендентальную медитацию, мистическое вегатарианство. Собрав воедино все антихристианские 
культы и воззрения, теософское движение стало одной из самых распространенных форм 
современного поклонения сатане. Оно охватило десятки тысяч интеллигентов, деятелей искусства и 
культуры во многих странах мира. Книга Блаватской "Разоблаченная Изида" носила почти откровенно 
антихристианский характер. Блаватская ставила Христа, согласно иерархии восточных сатанистов - 
махатм, ниже Будды. Когда ее однажды попросили высказать свое отношение к природе Христа, 
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сатанистка демонстративно заявила: "Я не имею чести быть знакомой с этим господином". 

В другой своей книге - "Тайная доктрина" - Блаватская полностью отвергала христианское учение. 
Оперируя каббалистическими понятиями и мистическими представлениями восточных культов, 
сатанистка учила, что человеческое существо состоит из нескольких оболочек физической, 
астральной, ментальной, эфирной, которые постоянно изменяются в процессе бесчисленных 
реинкарнаций, осуществляемых по закону кармы. Мудростью веков Блаватская называла не духовные 
ценности Нового Завета, а сатанинские рассуждения и мистические культы махатм - "Великих 
учителей". К концу жизни Блаватская уже не скрывала своего поклонения сатане, учредив журнал 
"Люцифер", в котором одно из воплощений сатаны трактовалось в духе "черного папы" мирового 
масонства А. Пайка. 

В год выхода "Тайной доктрины" было организовано уже упомянутое мной тайное оккультное 
общество "Золотая заря", членами которого стали многие последователи Блаватской. После смерти 
Блаватской теософское движение возглавила другая известная сатанистка - Анна Безант, начавшая 
свою богоборческую деятельность с атеистической работы в Национальном светском обществе 
свободомыслящих. А. Безант выступала за "свободный секс" и занималась пропагандой 
противозачаточных средств. В 1906 году А. Безант стала любовницей другого сторонника "свободного 
секса" - члена Теософского общества, бывшего англиканского священника, крещеного еврея Чарльза 
Ледбитера, пропагандировавшего не только допустимость разнузданности в половых отношениях, но и 
содомитство, а также занятия онанизмом среди христианских мальчиков. Оба растлителя задумывали 
организовать "новую церковь", которая вберет в себя "все лучшее" из всех мировых религий и 
восточных культов. Фактически уже тогда шла речь о создании церкви антихриста, первым шагом к 
которой стало учреждение Ордена Звезды на Востоке. 

Безант усыновляет мальчика, которому, по плану обоих сатанистов, предназначалось стать 
"выразителем идей мессии" - создателем "новой церкви". Однако мальчик, повзрослев, не оправдал 
ожиданий Безант и Ледбитера сделать из него "предтечу" новой религии. Впрочем, попытка создания 
"новой религии" была не первым шарлатанским актом в теософском движении. Известно множество 
фактов о мошеннических проделках, которыми обманывали легковерных Блаватская и Олкотт. В 
частности, мошенники рассказывали своим последователям, что получали совершенно таинственным 
образом письма махатм - учителей. Как выяснилось, эти письма писала сама Блаватская и прятала их 
в потайные, хитроумно сконструированные отделения ящичка. После определенного удара по этому 
ящичку, казавшемуся пустым, письмо вываливалось из тайного отделения и представлялось 
присутствовавшим как якобы прилетевшее по воздуху. 

Такой же смесью сатанизма и шарлатанства была оккультная доктрина Агни-йоги Рерихов (или 
"Живая этика"). Известный художник, возомнивший себя великим учителем человечества, позволял 
себе кощунственные и невежественные выпады против Христианства. Популяризируя, как и 
Блаватская, довольно примитивное, антихристианское учение восточных сатанистов - махатм, Рерихи 
близко смыкались с талмудическим иудаизмом, особенно в части расистских представлений о "новой 
расе богочеловеков", которая собирается в Америке. Как и иудеи, Рерихи не признали Христа 
Мессией. Е. Рерих прямо так и заявляла: "Христос не был тем обещанным... Мессией". *1 Сатанисты 
мечтали о разрушении Христианской Церкви. "Запомните, - учили Рерихи, - сумма человеческих 
бедствий не уменьшится до тех пор, пока лучшая часть человечества не разрушит во имя истины, 
нравственности и всеобщего милосердия алтари этих ложных Богов" *2. 

*1 Цит. по: Православная Церковь: Современные ереси и секты в России. М., 1995. С. 
193.  
*2 Цит. по: Там же. С.192.  

Оккультная доктрина Рерихов носила масонский характер и была близка Ордену розенкрейцеров. Все 
христианское человечество Рерихи считали невежественной массой, неспособной понять высокое 
значение Агни-йоги. Е. Рерих в своих письмах указывала на основателя Ордена розенкрейцеров, 
который "должен был преподавать учение Востока в полухристианском обличии, чтобы защитить 
своих учеников от мести фанатиков и ханжей". Рерихи отрицали учение Христианской Церкви о 
прощении грехов, считая его противоречащим закону кармы. Веру в Бога они называли "суеверием" и 
"идолопоклонством". Как сатанисты, Рерихи абсолютизировали злые начала в духе иудейских 
каббалистов и гностиков. "Сатана, - писала Е. Рерих, - когда его перестают рассматривать в 
суеверном, догматическом и лишенном философии духе церквей, вырастает в величественный образ 
того, кто создает из земного человека божественного". *1 

Незадолго до начала первой мировой войны на оккультных дрожжах "Золотой зари" и теософии в 
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Германии создается магическое братство Германский орден. В 1918 году из него выделяется 
самостоятельное масонское братство - Общество Туле. Его символом стала свастика с мечом и 
венком. В книге Л. Поведя и Ж. Бержье "Утро магов" рассказывается легендарная история Туле, 
относящаяся к первоначальному периоду возникновения германизма. Согласно этой легенде, на 
Крайнем Севере когда-то существовал остров Туле, исчезнувший, как Атлантида. Этот остров, по 
мнению членов Общества Туле, был магическим центром погибшей цивилизации. Члены общества 
ставили своей целью воскресить тайные знания, сделав их своим орудием в борьбе за власть. 

Как писали Повель и Бержье, деятельность общества <не ограничивалась интересом к мифологии, 
соблюдением бессмысленных ритуалов и пустыми мечтами о мировом господстве. Братьев обучали 
искусству магии и развитию потенциальных возможностей. В том числе и умению контролировать 
тонкую, невидимую и всепронизывающую силу, называемую английским оккультистом Литтоном 
"врилом", а индусами "кундалини". Врил - это огромная энергия, из которой мы используем в 
повседневной жизни лишь бесконечно малую часть, это нерв нашей возможной божественности. Тот, 
кто становится хозяином врила, становится хозяином над самим собой, над другими и над всем 
миром. И еще, может быть самое главное: учили технике общения с так называемыми Тайными 
учителями, или Неизвестными Сверхлюдьми, незримо руководящими всем присходящим на нашей 
планете>. 

В 1892 году руководитель "Золотой зари" иудей Самуэль Мазере торжественно сообщил своим 
соратникам по ложе, что, пользуясь учением Е. Блаватской, установил связь с иерархией 
"сверхлюдей", "секретной элитой", которая руководит ходом истории. По сообщению Мазерса, 
"секретная элита" мира сосредоточена в Великой белой ложе высших адептов, в которую в 1898 году 
входил самый известный сатанист и содомит Кроули *2. Именно это направление масонства 
оплодотворило человеконенавистнические идеи и сатанинские ритуалы Гитлера и его 
последователей. 

*1 Цит. по: Православная Церковь: Современные ереси и секты в России. М., 1995. С. 
195.  
*2 Ravenscroft Т. The Spears of destiny. Jork Beach, 1982. P. 164-165.  

  

Глава 43 

Иудейско-масонские корни фашизма. - Сатанизм Гитлера. - Масонское Общество Туле. - Оккультная 
деятельность СС. - Аненербе. - "Учиться у масонов". - Сотрудничество фашистов и иудейских лидеров. - 
Процесс Эйхмана и преступления сионистов.  

Фашизм, как антихристианское, сатанинское движение, являл собой логическое развитие 
закономерностей иудейско-масонской цивилизации, стремящейся к установлению "нового мирового 
порядка" на расистских представлениях об "избранном" народе. Бросая открытый вызов Христианству, 
Гитлер и его последователи строили свою идеологию на основе оккультизма, магии и каббалы, 
ритуальном поклонении силам зла и сатане. 

В основе оккультных воззрений Гитлера лежали антихристианские сатанинские ритуалы, связанные со 
Святым Копьем, которое, по преданию, использовалось мучителями Иисуса Христа на Голгофе. 
Согласно оккультно-сатанинской традиции, копье, принесшее смерть Богу, это символ зла, оно 
противопоставляет царству Добра дух зла. 

Как оккультист, Гитлер считал, что темные силы, духи зла концентрируются на полюсах нашей 
планеты. Для служения им он направлял в Антарктику специальную экспедицию, где в одной из гор 
приказал построить тайное капище, в котором его представители просили помощи у сатаны. *1 Еврей 
по матери, Адольф Гитлер *2 с первых своих сознательных шагов в жизни воплощал в себе 
воинственно антихристианский, иудейскоталмудический дух. Первым его наставниками были иудеи и 
масоны. 

*1 Buechner H., Bеrnhart W. Adolf Hitler and the secrets of the Holy lance. Thunderbird 
Press. 1988; Angeburt J. The Occult and the Third Riich. Mcgraw Hill Paperbacks.  
*2 Kardel. Adolf Hitler - begrunder Israels. Marva - Genf, 1974. S. 19-27. Кроме Гитлера, в 
высшем фашистском руководстве полуевреями были Гейдрих и генерал-фельдмаршал 
Эрхард Милч - Arendt H. Eichmann in Jerusalem: A report on banality of evil. N. Y., 1964, P. 
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133, 178.  

Автор книги "Мировая история в свете Святого Грааля" австрийский еврей и масон Вальтер Штайн, 
друживший с Гитлером в 1912-1913 годах, рассказывал об отношении будущего фюрера к Святому 
Копью. Гитлер, по словам Штайна, полагал, что это копье может дать своему владельцу 
неограниченные силы, причем им с разным успехом можно творить как добро, так и зло. Этим копьем 
поочередно владели Константин Великий, Карл Мартелл, Генрих Птицелов, Оттон Великий и 
Гогенштауфены. Адольф признался Штайну, что является реинкарнацией Клингзора и полон 
решимости овладеть Копьем Судьбы (которое, как собственность Габсбургской династии, находится в 
Гофбурге Вены), чтобы обеспечить себе господство над миром. Но, как известно, Клингзор был 
страшным еретиком Ландулфом, который практиковал сатанинские ритуалы астрологической магии: 
для призывания духов тьмы он мучил и приносил в жертву христиан. 

Штайн и Гитлер вместе пошли в музей Гофбурга и в зале драгоценностей долго созерцали это Святое 
Копье - железный наконечник, пронзивший тело Христа: "Рядом с ним Гитлер стоял как будто в трансе: 
лицо покраснело, глаза сверкали странным светом. Он раскачивался на ногах, охваченный 
несказанной эйфорией; само пространство вокруг него казалось проникнуто тонким свечением. Его 
лицо преобразилось. Будто какой-то всемогущий Дух внезапно вселился в его душу, создавая в нем и 
вокруг него разновидность губительной трансформации своей собственной природы". Штайну стало 
страшно. Это была самая настоящая инициация сакральным предметом, магической вещью, 
посвящение Адольфа Гитлера. 

По мнению Штайна, в этот момент Гитлер заключил с демоном договор. В тот же день Штайн имел 
возможность убедиться в реальности сверхъестественных возможностей своего удивительного 
знакомого. 

Гитлер - антихрист. В этом Штайн не сомневался. "Я, как сомнамбула, иду туда, куда мне 
предписывает идти Провидение", - однажды признался ему Гитлер. *1 

*1 Цит по: Хлебников Г. Мистика в жизни Гитлера //Литературная Россия. 21.6.1996.  

Тот же Штайн впоследствии рассказывал, что Гитлер участвовал в спиритических сеансах Эрнста 
Пречше, который до 1892 года работал аптекарем немецкой колонии в Мексике и овладел там 
эзотерической техникой приема пейота - "растения, которое делает глаза способными видеть чудеса", 
а человека - предвидеть будущее. Утверждают, что Гитлер ускорил свое оккультное развитие приемом 
этого галлюциногена и научился от Пречше его секретным магическим эффектам, умению 
предсказывать будущее. Адольф сам говорил об этом Штайну, рассказывая о чудесных 
"путешествиях", совершаемых с помощью пейота. 

Учителем Гитлера в области оккультизма стал Карл Хаусхофер (1869 -1946), руководитель уже 
упомянутого мной масонского Общества Туле, весьма просвещенный сатанист, возглавивший в 1914 
году Институт геополитики при Мюнхенском университете, создавший оккультно-мистическое "учение" 
о необходимости расширения "жизненного пространства" немецкой нации. В основе этого "учения" 
была положена "творческая разработка" идей Талмуда об "избранном народе" и иудейской каббалы. 

С Хаусхофером Гитлера познакомил Р. Гесс, тесно связанный с германскими и английскими 
масонскими кругами Ордена розенкрейцеров. 

С 1925 года Хаусхофер и его соратники по Обществу Туле обучали Гитлера оккультным ритуалам, 
секретным влияниям на массы. Гитлер погрузился в чтение книг по астрологии и оккультизму, 
участвует в спиритических сеансах, изучает эзотерическое учение масонов, вступает в тесные 
контакты с известными "ясновидцами" и чародеями, вроде Эрика Хануссена, прозванного 
впоследствии "пророком Третьего рейха" и "берлинским магом". 

Гитлер восхищался деятельностью изуверского Ордена тамплиеров. "Священный Грааль" рыцарей-
тамплиеров был любимым мифическим образом фюрера. История Парсифаля, рыцаря, который 
удостоился "избранничества" войти в братство Грааля, среди масонов не менее известна, чем, 
например, легенда о Хираме, строителе храма Соломона. В легенде о Парсифале в зашифрованном 
виде находятся чуть ли не все градации масонских степеней, символы могущества вольных 
каменщиков *1. Любимый композитор Гитлера Р. Вагнер создал на тему "Священного Грааля" оперу 
"Парсифаль". Предмет высших желаний рыцарей-храмовников - заполучить загадочный Грааль - чашу, 
где собрана кровь распятого Христа, которую они хотят использовать для своих корыстных, 
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сатанинских целей. 

Обладание Граалем означает для храмовников предел их мечтаний, достижение неисповедимого 
блаженства, несметного богатства и несокрушимого могущества. 

На основе этой масонской легенды, придя к власти, Гитлер создает Аненербе, оккультный орден в 
подражание Ордену тамплиеров. Аненербе возник в 1933 году под руководством оккультиста 
Фредерика Хильшера. В 1935 году эта организация получила официальный статус и становится 
"духовным" центром СС, который возглавил ближайший соратник Гитлера Гиммлер. Аненербе был 
главным носителем оккультной идеологии фашистской партии. Как отмечал один из идеологов этой 
сатанинской организации доктор Матизен, "каждый национал-социалист должен учитывать оккультный 
фактор". Руководители Аненербе были включены в личный штаб Гиммлера, а сама организация стала 
считаться частью СС. 

*1 Как писал уже упомянутый мной Штайн, Гитлер пытался систематизировать 
символику посвящений, заложенную в Парсифале. На первую ступень он поместил 
ворона ("перст судьбы"), являющегося постоянным спутником Парсифаля (и Фридриха 
Барбароссы). На вторую ступень претендовал павлин, потом шли лебедь, пеликан, лев. 
На высшую ступень Гитлер поместил орла, который означал "всемирную судьбу", 
мировое владычество (Замойский Л. За фасадом масонского храма. М., 1990. С.190)  

В Аненербе вошло сатанинское общество "Светящаяся ложа" ("общество врил") во главе с 
Хаусхофером, которое изучало возможности создания новой расы "сверхчеловеков" - особой мутации 
арийской расы, осуществляющей "громадные излучения энергии". К деятельности этой сатанинской 
организации примыкали приглашенные Хаусхофером азиатские сатанисты из японского общества 
Зеленого дракона и тибетской секты Агарти. Около тысячи этих сатанистов после захвата Берлина 
русскимим войсками кончили жизнь самоубийством. 

"Светящаяся ложа" и секта Агарти составляли в Аненербе Черный орден СС, члены его совместно с 
руководителями Гестапо обучались специальным приемам оккультизма, магии и медитации. На 
оккультные исследования Аненербе фашистское руководство израсходовало средств больше, чем 
США - на создание первой атомной бомбы *1. 

"Мы или масоны, или церковь - есть место только для одного из трех... Мы сильнейшие из них и 
потому избавимся от двух других", хвастливо заявлял Гитлер, объявляя открытую войну Христианству 
и масонству, уравнивая, как оккультист, Божественные и сатанинские начала. 

Как известно, большинство немецких церквей были закрыты, а служба в них запрещена. Гитлера 
пугало даже то подобие Христианства, которое представляли к моменту его прихода к власти 
немецкий протестантизм и католичество. 

В масонах Гитлер видел не столько идейных врагов, сколько конкурентов в борьбе за власть. Он не 
столько боролся с масонами, сколько учился у них. В Германии был создан специальный центр, куда 
фашисты свезли масонские архивы и библиотеки, их изучением занимались сотни исследователей. По 
мнению возглавлявшего эту работу Альфреда Розенберга, ближайшего соратника Гитлера, 
безусловно воспринявшего взгляды самого фюрера, масонство - "продукт благородного движения, 
которое в силу расплывчатости идейных концепций превратилось в орудие интриганов". Розенберг 
ставил задачу "подобрать ценности масонства и поставить их на службу фашистской идеологии" *2. 

*1 Винокуров И., Гуртовой Г. Психотронная война. М., 1993. С.234.  
*2 Neuberger H. Freimau rerei und nationalsozialismus. Hamburg, 1980. S. 62-63.  

Гауляйтер Раушинг рассказывал, что Гитлер считал допустимым союз фашистов и масонов по 
взаимной защите интересов. "Есть один опасный элемент, - заявлял Гитлер, - который я заимствовал 
от них. Они развили эзотерическую доктрину и не только сформулировали ее, но и передали ее через 
посредство символов и таинственных обрядов... То есть не напрягая свои мозги, а работая 
непосредственно над воображением через символы магического культа". "Не кажется ли вам, - 
спрашивал Гитлер Раушинга, - что наша партия должна иметь именно такой характер? Она должна 
быть орденом - вот что. Орденом, иерархическим орденом гражданского духовенства". *1 

Развивая свои сатанинские идеи, Гитлер привлек к их воплощению самых ужасных изуверов своего 
времени, например руководителя Ордена восточных тамплиеров (Ордо Темпли Ориетнис) Кроули, 
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всемирно известного сатаниста и содомита. Кроули приветствовал приход Гитлера к власти и всегда 
поддерживал фашизм. Этот изувер любил повторять: "Перед тем, как появился Гитлер, был я". 

Кроули и теоретик итальянского фашизма Юлиус Эвола были близкими друзьями руководителя 
итальянского масонства 30-х годов Артуро Регини. Регини и Эвола совместно организовали 
эзотерическую группу "Ур". Эвола переводил некоторые труды Кроули, откуда почерпнул много 
сведений об изуверских оккультных обрядах и мистических сексуальных оргиях. Работы сатаниста и 
содомита Кроули были переданы Мартой Кюнцель, членом масонского Ордена восточных тамплиеров 
и одновременно пламенной фашисткой. *2 

Фашистские Германия и Италия считались иудейско-масонскими лидерами орудиями окончательного 
разрушения России. Сатанинская направленность Третьего рейха как нельзя больше отвечала духу 
масонской элиты Западного мира. Гитлеровское нашествие на нашу страну было попыткой иудейских 
владык уничтожить главное препятствие на пути к мировому господству. 

Чтобы вооружить Гитлера против России, еврейские банкиры, в основном из США, предоставили ему 
огромные кредиты. Сохранились документы о финансировании фашистского режима рядом еврейских 
банков, и в частности контролируемых Варбургами Мендельсон банк в Амстердаме, а позднее Генри 
Шредер Бэнк с филиалами в Лондоне, во Франкфурте и в Нью-Йорке. Главным юридическим 
представителем Г. Шредер Бэнк была фирма "Сулливан энд Кромвель", главными партнерами которой 
являлись будущие руководитель ЦРУ и Совета по международным отношениям Аллен Даллес и 
госсекретарь США Джон Даллес *3, оба - высокопоставленные масоны и деятели мировой закулисы. 
Сохранились документы, отражающие сотрудничество фашистов и еврейских банкиров, и в частности 
документ, подписанный Гитлером и одним из лидеров мирового иудаизма - Максом Варбургом *4. 

*1 Ravenscroft Т. Ор. cit. P. 175.  
*2 Интервью с руководителем Ордена восточных тамплиеров Кристианом Буше см.: 
Воробьевский Ю. Указ. соч. С.310.  
*3 Goy M. Op. cit. P. 97. *4 Ibid. P. 98 (приведено факсимиле этого документа).  

Пытаясь сделать Германию орудием разрушения России, иудейские владыки и банкиры своими 
руками выпестовали себе соперника в борьбе за мировое господство. Сатанист Гитлер бросил вызов 
своим иудейско-масонским спонсорам. В лице фашизма родился чудовищный монстр иудейско-
талмудической идеологии - змея, пожирающая свой хвост. 

Русский народ уничтожил фашистского монстра, сатанизм Третьего рейха был повержен народом-
Богоносцем, положившим в этой борьбе десятки миллионов жизней. Распространение иудейско-
масонской цивилизации приостановилось на пятьдесят лет. 

Во время суда над нацистским преступником Отто Эйхманом (апрель 1961 г.) выяснилось, что Гитлер 
и его соратники находились в тайном сговоре с иудейскими вожаками. Казни евреев в Германии 
происходили с молчаливого одобрения руководителей сионистского движения, стремившихся таким 
образом подвигнуть евреев на создание государства Израиль и одновременно отсечь "засохшую 
ветвь" - так иудейские вожаки называли евреев, отколовшихся от кагальной системы и не 
исполнявших установления Талмуда. Руками фашистов и по согласованию с ними иудейские вожди 
произвели этническую чистку еврейского народа. 

В книге Ханны Арендт "Эйхман в Иерусалиме. Банальность зла" *1 на основании подлинных 
документов процесса над Эйхманом раскрываются совместные преступления фашистов и сионистов 
против еврейского народа. Причем инициаторами трагедии были иудейские лидеры, а в казнях евреев, 
подлежавших этнической чистке, участвовали специальные еврейские зондер-команды - войска 
специального назначения. 

*1 Arendt Hannah. Eichmann in Jerusalem. A report on banality of evil. N. Y., 1964.  

Вот только некоторые материалы процесса, приводимые в книге: 

"Еврейский Совет и Мудрецы были оповещены Эйхманом или его людьми, сколько евреев 
необходимо, чтобы заполнить каждый состав, и они делали списки отправляемых. Евреи 
регистрировались, заполняли бесчисленное количество анкет, отвечая страницы за страницами на 
вопросы относительно их собственности, чтобы эту собственность можно было более легко захватить; 
затем они собирались в определенных местах и садились в вагоны. Те, которые пытались укрыться 
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или убежать, отлавливались специальной еврейской полицией. Как Эйхман видел, никто не 
протестовал и никто не отказывался сотрудничать" (р. 151). 

<Еврейские зондер-команды везде нанимались для непосредственного процесса убиения; они 
совершали криминальные преступления, "чтобы уберечь себя от смертельной опасности", и Еврейский 
Совет и Мудрецы сотрудничали, потому что они думали, что могут "предотвратить более серьезные 
последствия, чем те, которые произошли"> (р. 91). 

"Без еврейской помощи в административной и полицейской работе окончательный сбор евреев в 
Берлине, как я (Эйхман. - О.П.) упоминал, был сделан полностью еврейской полицией - получился бы 
полный хаос или невероятно крайнее истощение немецкой силы" (р. 117). 

"Хорошо известный факт, что в действительности работа по уничтожению евреев в специально 
оборудованных для этого центрах находилась обычно в руках еврейских диверсионных отрядов, был 
точно и достоверно установлен свидетелями обвинения, дававшими на следствии показания о том, 
как эти отряды работали в газовых камерах и крематориях, как они вытаскивали золотые зубы и 
обрезали волосы у трупов, как они закапывали могилы, а позже раскапывали их опять, чтобы 
уничтожить следы массовых убийств; как еврейские техники строили газовые камеры в Терезине, где 
еврейское самоуправление доходило до того, что даже палач был еврей" (р. 123). 

<Судья Ятзак Равех дознал от свидетелей Сопротивления, что "полиция в гетто" была "орудием в 
руках убийц", официально подтвердил сотрудничество Judenrat's политики с нацистами; судья Халеви 
узнал от Эйхмана на перекрестном допросе, что нацисты рассматривали это сотрудничество как 
основу, фундамент еврейской политики> (р. 124). Где только евреи ни жили, у них везде были 
признанные еврейские вожди, которые почти без исключения так или иначе сотрудничали с нацистами 
(р. 125). 

"Навряд ли найдется какая-нибудь еврейская семья, из которой хотя бы один член ее не состоял в 
фашистской партии... 

Эйхман упоминал, и нет причины ему не верить, что евреи были даже среди обыкновенных СС, но 
еврейское происхождение таких людей, как Гейдрих, Милч и другие, было особо засекречено, о чем 
знала лишь небольшая группа людей" (р. 178). 

"В Аушвице много греческих евреев были наняты в так называемые отряды смерти, которые 
организовывали работу газовых камер и крематориев" (р. 189). 

Иное отношение к евреям наблюдалось там, где отсутствовали специальные договоренности между 
нацистами и иудейскими вождями, например во Франции. Массовых казней евреев здесь не было, а 
устанавливались только ограничения для них. 

Во Франции в 1940 году с одобрения Гитлера был даже издан специальный закон о евреях, 
регулировавший все отношения французов с этим народом. Согласно этому закону, евреем считалось 
всякое лицо, имевшее в числе своих предков трех евреев, также лица, имевшие предками двух евреев 
и сочетавшиеся браком с евреем или еврейкой. Евреям воспрещалось быть главой государства, 
членом правительства, членом кассационного и апелляционного суда первой инстанции и всех 
профессиональных судов, членами капитула Почетного легиона, чиновниками горного ведомства и 
путей сообщения. Евреи не могли также занимать должности в Министерстве иностранных дел, быть 
генеральными секретарями министерств, префектами, помощниками префектов и секретарями их, 
занимать полицейские должности, быть губернаторами и инспекторами в колониях, учителями школ. 
Не могли они быть офицерами какого-либо рода войск, состоять директорами и генеральными 
секретарями предприятий, получающих правительственную концессию или субсидии. 

Определенные исключения делались для евреев, получивших какое-либо военное отличие за участие 
в войнах 1914-1918 и 1939-1940 годов. 

Евреям разрешалось заниматься свободными профессиями, если только властями не была назначена 
процентная норма для этих должностей. В свободных профессиях евреям не разрешалось быть 
редакторами и издателями газет и журналов, за исключением изданий, имевших чисто научный 
характер; директорами-распорядителями предприятий, занятых производством, распределением и 
показом фильмов, и деректорами театров, занимать руководящие посты в радиоучреждениях. 
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Закон распространялся на всю Францию, включая колонии и мандатные территории. 

  

ЧАСТЬ III. Воплощения сатаны 

Глава 44 

США — олицетворение зла иудейско-масонской цивилизации. — Страна утонченного рабства и бездуховности. 

— Враждебность к христианским ценностям. — Попрание Нового Завета. — Культ денег. Психология 
потребительства. — Содомитство и разврат. — Иудейский характер американской масс-культуры и 
Голливуда. — Святотатственные выступления еврейских певцов Пресли и Мадонны. Антихристианское 
воспитание детей и молодежи. — Безбожие и эгоизм. — Хиппи и шабаш в Христианской Церкви. — Молитва 

честного священника. 

Русский народ героической борьбой против фашизма сумел пресечь продвижение иудейско-масонской 
цивилизации на территорию России, однако он не мог остановить процессы углубления и укоренения 
этой цивилизации в США и Западной Европе. Весь период после окончания второй мировой войны 
проходил под знаком развития антихристианских сил. Злокачественная опухоль иудаизма и масонства 
уничтожила все жизненно важные центры бывшего Христианского мира. 

Олицетворением мирового зла, которое принесла в мир иудейско-масонская цивилизация, являются 
Соединенные Штаты Америки. 

После почти двух тысяч лет торжества Христианства и духовных ценностей Нового Завета эта страна 
стала рваной раной на теле Христианского мира, символизирующей собой все пороки и преступления, 
которые были осуждены Иисусом Христом как смертные грехи: поклонение мамоне, разврат и 
содомитство как норма половых отношений, культ вседозволенности, силы и денег. 

Сформировалось общество, в котором фактически отсутствует механизм свободного духовного 
выбора. Каждому американцу разрешено выбирать только в рамках ценностей иудейско-масонской 
цивилизации. Шаг в сторону означает для него потерю общественного положения, денег, карьеры, 
социальный остракизм. Сформировалась система утонченного рабства, в состоянии которого живет 
преобладающая часть населения США. 

Общественно-политическая система США представляет собой крайнюю форму тоталитаризма, более 
абсолютного и опасного, чем, например, тоталитаризм фашистской Германии. В течение двухсот лет 
американцы выбирают своих президентов из двух кандидатур, заранее подготовленных для них 
иудейско-масонской закулисой. В силу общего стяжательского духа за всю историю Америки не было 
ни одного президента, так или иначе не запустившего руку в государственную казну. В США это норма, 
и избиратели с сочувствием и пониманием относятся к слабостям своих президентов. 

Соединенными Штатами управляют аморальные личности. Сегодня вся Америка знает, что президент 
Клинтон — развратник и нечист на руку, но поддерживает его. Регулярно возникают скандалы, 
связанные с казнокрадством, коррупцией и другими преступлениями, совершаемыми "сильными и 
богатыми". Но все эти скандалы, как правило, "заминаются" с помощью дорогих юристов. Правосудие 
в Америке, как и все прочее, продается и покупается. 

В 1995 году я был свидетелем общеамериканского фарса — суда над зверским убийцей, спортсменом-
мультимиллионером, двух людей. В течение почти трех месяцев с утра и до вечера по ТВ вся Америка 
смаковала детали этого страшного преступления. Для всех было ясно, что преступником является 
именно он. Но убийца, чтобы уйти от наказания, использовал миллионы долларов, и суд оправдал его. 
И никто из американцев особенно не возмутился — поговорили и забыли. 

Воистину американский народ достоин своего уникального рабства, блаженного состояния скота, 
жующего вкусную жвачку в теплом стойле! 

Америка — это не государство и не нация. Это просто большая территория, где временно проживают 
выходцы из разных стран. Главное в том, что Америка лишена фундаментальной основы прочной 
государственности — национального ядра, государственного народа. То, что именуется американским 
народом, является не органичной и самобытной определенностью, а искусственным конгломератом 
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чужих друг другу людей, объединенных общей страстью к потреблению и наживе и инстинктивным 
страхом ответственности за общие преступления перед человечеством. Такой конгломерат может 
существовать консолидированно только на относительно узких отрезках времени и, как показывает 
история, рассыпается при первых серьезных трудностях, с которыми Америке еще не приходилось по-
настоящему сталкиваться и на пороге которых она уже стоит. 

Каждый народ имеет свою мечту и своих героев. В исторической России героями были люди, 
"стяжавшие Дух Святой", — православные Святые и подвижники, воины и полководцы, бившиеся за 
родную землю, а мечтой — мысли о могуществе и процветании Родины и Государства, 
непоколебимости Русской Церкви. Личные интересы значили для русского человека значительно 
меньше, чем интересы Церкви, Родины и Государства. Это была модель жизни, устроенной на основе 
духовных ценностей Нового Завета. 

Совсем иначе строилась жизнь в США. В основу психологии жителей этой страны легли 
талмудические принципы стяжательства, "права" грабить и убивать всех "чужих", чтобы завладеть их 
землей и имуществом. 

Героями большинства американцев стали пираты, бандиты и другие удачливые преступники. Посещая 
с исследовательскими целями один из главных городов "содома и гоморры" США Лас-Вегас —
общемировой центр игорного бизнеса, содомитства и проституции, — я своими глазами видел, что на 
стенах некоторых игорных домов висели портреты пиратов и бандитов (вроде Аль-Капоне) в золотых 
рамках. Для привлечения клиентов возле одного из игорных домов на озере устраивался морской бой 
между пиратскими и британскими военными коряблями. Под одобрительные крики американцев 
всегда побеждали, конечно, пираты. Лас-Вегас, как и другой подобный преступный центр Америки —
Атлантик-сити, ежедневно посещают десятки тысяч американцев. По главной улице на многие 
километры с обеих сторон стоят игорные дома, совмещенные с многоэтажными гостиницами, 
постоянно обслуживаемыми тысячами проституток и содомитов. Именно в этих игорных домах 
понимаешь главную страсть и мечту американцев — стремление стяжать деньги, разбогатеть любой 
ценой. Когда видишь тысячи перекошенных от азарта и алчности лиц, с блестящими от возбуждения 
глазами, осознаешь преступную и опасную для мира природу Америки. 

Главное в американском общественном сознании — деньги, вещь, товар. Жизнь подчинена 
бесконечной гонке за все новыми и новыми видами товаров и услуг. Гонка потребления, превращение 
человека в "машину, добывающую деньги", — закон американского общества. В Америке собирались 
люди, лишенные национального сознания или с обидой на свою бывшую родину. Приезжая сюда, они 
чувствовали себя чем-то вроде золотоискателей в Калифорнии. Система американизма втягивает в 
гонку потребления любой ценой десятки миллионов людей, делая их рабами порочного и ничтожного 
миропорядка, противоречащего духовной природе человека, превращающего его в примитивное 
существо. Деградация и вырождение личности становятся парадигмой развития американского 
общества. 

Деньги и вещи заполняют для многих американцев пустоту их души, ничтожность и преступность их 
помыслов и желаний. Американцы живут в постоянном стремлении приобрести как можно больше 
вещей. С маниакальной последовательностью они выкидывают или продают за бесценок хорошие 
еще вещи для того, чтобы приобрести новые. Так называемые гараж-сейлы (распродажа личного 
имущества в гаражах) типичная воскресная картинка в любом городе или местечке США. Главным 
национальным видом отдыха и развлечений является шоппинг (покупка вещей), порой целыми 
семьями американцы ходят по магазинам, чтобы купить, в общем, ненужные вещи, а потом долго 
обсуждают сделанные покупки с соседями и знакомыми. 

Американский ГУЛАГ, т.е. десятки миллионов убитых и замученных индейцев и негров, стал 
фундаментом культуры этой страны, ориентированной на почитание богатства и стяжательства, 
восхищение насилием, вседозволенность сильного и богатого, прикрываемые лицемерными 
рассуждениями о демократии и справедливости. Американцы в большинстве своем — народ 
удивительно одномерный. Все их жизненные ценности сфокусированы на добывании денег и гонке 
потребления. Около 60% американцев вообще не читают книг, а если и читают, то преимущественно 
детективы или порнографию. Большинство все свободное время проводит у телевизора, где смотрит 
детективы и развлекательные, как правило удивительно пошлые и бессодержательные, передачи. В 
культурном смысле это, пожалуй, самый неинтересный народ в мире. Культура для них не духовная 
среда, не внутренняя потребность, а вид роскоши, которую, как им кажется, можно получить за деньги. 
Все значительное, созданное на территории США в области культуры, возникло вопреки системе 
американизма, как акт противостояния ей. От Эдгара По, Марка Твена, Уолта Уитмена через Джека 
Лондона, Т. Драйзера, О. Генри, С. Льюиса до Э. Хемингуэя, Д. Сэлинджера, У. Фолкнера настоящая 
литература — это протест против американизма, ожесточенный спор с общественными ценностями 
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Америки. Еще в первой половине XIX века американские писатели и мыслители Р.У. Эмерсон, Торо, Н. 
Готорн резко обличали систему американизма, превращающую человека в "машину, добывающую 
деньги". 

Заменителями настоящей культуры в американском обществе стали кино и телебизнес, символами их 
— дегенеративные личности, подобные Шварценеггеру или С. Сталлоне, воплотившие в себе всю 
серость, банальность и примитивность американского кино. Отсутствие живых человеческих чувств, 
духовное убожество и нищета американских кинолент, конечно, не компенсируются яркими трюками и 
красками, остросюжетной формой, будоражащими картинами насилия и секса. Фильмы, за которые 
сегодня в Америке дают высшие премии, — выражение регресса в общечеловеческой культуре, ибо 
они превращают человека в упрощенное существо, оперирующее примитивными понятиями, 
штампованным набором слов, улыбок, выражений. 

В понятиях мировой Христианской культуры американские кинопредприятия, известные под названием 
Голливуд, являются отрицательной величиной, вычетом из сокровищницы человеческой духовности. С 
самого начала Голливуд был создан иудейскими дельцами, чтобы разлагать Христианскую культуру, 
превратить христианские народы в быдло, легко управляемые существа. Созданные Голливудом 
примитивные образы и герои на фоне двухтысячелетней Христианской культуры являются 
оскорблением высоких духовных ценностей Нового Завета. Деньги, разврат, убогие представления о 
богатстве и красоте жизни искалечили сознание многих поколений людей планеты. Всегда 
находившийся под непосредственным управлением владык иудейского мира, Голливуд создает 
ложные жизненные ориентиры и образы, подталкивая слабые души к поклонению золотому тельцу, 
погоне за богатством, внешнему преуспеянию. Голливудские актеры и так называемые звезды, как 
правило, духовно и нравственно ущербные люди, за внешней красивостью которых скрываются 
внутреннее ничтожество и пустота. Это личности, не только не способные внушить зрителям добрые 
чувства и образы, но и просто помочь разобраться в жизни. Большинство из них — содомиты, 
наркоманы, абсолютно аморальные, распущенные люди. 

Надругательством над чувствами десятков миллионов христиан стало "творчество" еврейской певицы 
Мадонны. На деньги иудейских банкиров был создан гигантский мыльный пузырь, и западные иудеи-
шоумены явно не без ритуального надругательства присвоили ему священное для христиан имя 
Мадонна (которое означает Богоматерь, Святая Дева Мария). Откровенная блудница (говоря языком 
христианина), практиковавшая и содомитство, глумилась над священным образом креста, распевая 
свои бездарные, пошлые песенки, раздеваясь догола и манипулируя крестом между ног. 

Ритуальные надругательства над Христианской культурой американских иудеев проявляются во всем, 
и прежде всего в моде, которую еврейские модельеры навязывают обществу. Мир так называемой 
высокой моды, который обычно финансируется еврейскими банкирами, воистину антихристианский 
эпатаж, наглый вызов ценностям Нового Завета, создается, как правило, руками растленных 
личностей — содомитов, наркоманов, проституток. *1  

*1 Как признавался в узком кругу известный модельер-содомит, недавно убитый одним из 
своих любовников Дж. Версаче, "большинство манекенщиц и фотомоделей по главному 
источнику дохода являются обыкновенными проститутками для богатых людей" (Sex and 
Model. 1995. N3). - 

Западные модельеры не стремятся возвысить человека, а чаще всего непристойно обыгрывают его 
низменную, биологическую природу. Обнаженность тела уже не устраивает западных модельеров, в 
90-х годах они обратились к кощунственному надругательству над христианскими Святынями. 
Известная американская еврейка, выступающая, подобно Мадонне, под христианским именем Донны 
Каран, создала "новое направление" в американской моде, которая обыгрывала традиционную 
христианскую одежду и изображение креста. Шествовавшие по помосту манекенщицы были облачены 
в нечто, напоминающее монашеское облачение, причем крест оказывался не на груди, а ниже пояса, 
между ног. *1 

Особым элементом американской, антихристианской масс-культуры стала рок-музыка. Ее 
зачинателем был откровенно антихристиански настроенный еврейский певец Элвис Пресли. Этот до 
мозга костей растленный иудей, наркоман, закончивший свою скандальную жизнь от передозировки 
наркотиков, стал кумиром западной антихристианской молодежи. Этому откровенному сатанисту было 
поставлено множество памятников в США и Израиле. Один из них, воздвигнутый в 1996 году в Тель-
Авиве, стал местом массового паломничества еврейской молодежи. Свидетели сообщают, что 
экскурсоводы рассказывают, как Пресли постоянно говорил, что он не просто певец, а прежде всего 
еврейский певец. Один из раввинов, беседовавший с еврейской молодежью, особо подчеркивал, что 
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"Пресли сделал для разложения реакционного христианского сознания больше, чем целая армия 
проповедников". 

Формирование антихристианской культуры США начинается с внедрения в сознание малышей 
"идеологии Уолта Диснея". Этот один из известных американских масонов *2 выработал специальную 
методику деформирования сознания ребенка, переставляя акценты его внимания с традиционных 
христианских ценностей и представлений на несущественные детали жизни и пропаганду 
содомитства, порнографии, глумления над верой и т.п. *3  

*1 Нью-Йорк Таймс. 1993. Сентябрь 28-октябрь 11. На рус. яз.  
*2 Denslow W. R. 10000 famous freemasons, 1958-1959. Vol. 1.  
*3 Об этом уже давно говорил православный монах Серафим (Роуз). Для него 
"диснеевщина" была олицетворением пошлости и фальши, всего того, что закрывает 
человеку дорогу к Истине. В 1996 году "Американская ассоциация в защиту семьи" 
призвала христиан США бойкотировать компанию "Уолт Дисней". В списке ее 
"достижений", разосланном ассоциацией, пропаганда гомосексуализма была упомянута 
12 раз, издевательство над верой — 4 раза, порнография — 3 раза, по разу — 
наркомания, педофилия, сквернословие. Президенту компании масону Айзнеру были 
отправлены сотни тысяч открыток с объявлением бойкота (Alpha and Omega information 
services. 1996. June 24). - 

Путем создания "игрового мироощущения" и искусственной беззаботности дети лишаются почвы для 
утверждения ценностей христианского сознания: доброты, совестливости, нестяжательства. Жизнь 
открывается перед ребенком как игра или развлечение, главными ее элементами являются деньги и 
борьба за власть. Многочисленные мультсериалы с космическими войнами, супергероями разрушают 
у малыша врожденное чувство доброты. Мультфильмы и компьютерные игры внедряют в его сознание 
насилие и стремление подражать супергероям, которые легко расправляются со своими врагами 
самыми разнообразными способами: расстреливают их, взрывают, разрезают на части, сжигают в 
огне, топят в воде. 

============ 
ВСТАВКА Фото 7  Всецелое анафематствование всей мерзости отступлений от Святой Вселенской 
Веры Христовой или аболиционистического нивелирования всего на свете, т.е. по-русски — 
декабризма, а по вселенски, масонства, франкмасонства, иллюминатства и всей их якобинской, 
престолов церковных и монастырей святых разорительной и цареубийственной...                              
Святой Серафим Саровский  
============ 

Включаясь в игровой мир насилия и убийства, американский ребенок по мере взросления привыкает к насилию 
как своеобразному наркотику, приобретая потребность видеть на экране и переживать вместе с героями все 
новые и новые порции насилия и убийств. К юношескому возрасту такой ребенок уже не способен смотреть 
нормальные фильмы, читать хорошие книги. Они кажутся ему неинтересными и скучными. Став взрослым, он 
предпочитает душераздирающие боевики, фильмы ужасов и разные триллеры. 

Дальнейшее "нравственное" образование молодой американец получает из рекламных роликов, образы которых 
он впитывает вместе с молоком матери. Мир воспринимается ребенком прежде всего как процесс 
потребления товаров и вещей. За кажущейся безобидностью рекламы скрывается штамп, который оставляет 
свой след в душах людей, заставляя их невольно одинаково улыбаться, делать одинаковые жесты и ужимки. 

Ребенок, воспитанный в идеологии Уолта Диснея и рекламных роликов, чаще всего уже не способен 
воспринимать Христианскую культуру, а является адептом так называемой массовой, или поп-культуры. 

Истинная культура возвышает личность, делает ее духовно богаче, поп-культура вызывает в человеке и 
культивирует в его сознании низменные чувства и желания, превращая его в раба пороков и мелких 
страстишек. Душа человека выхолащивается, и он становится неспособным к нормальным человеческим 

чувствам и переживаниям. 

Американцы воспитывают своих детей преимущественно как безбожников и эгоистов, не особенно любящих 
труд, предпочитающих ему развлечения. В 1997 году американский журнал "Пэрентс" ("Родители") *1 провел 
опрос 7700 родителей из США и Канады о жизненных ценностях американской семьи. По результатам 
были составлены таблицы основных жизненных и семейных ценностей в порядке их важности в глазах 
американцев. 

*1 Parents. 1997. N1-3. - 
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Самой важной задачей (ценностью) семьи американцы считают научить своих детей понимать, что для 
них хорошо и что плохо, сделать их прагматиками, умеющими во всем найти свою выгоду. Это умение 
занимает первое место в шкале жизненных ценностей американской семьи. На втором месте стоит 
понимание важности учебы для дальнейшего жизненного успеха и карьеры. Традиционные 
представления о поведении полов оцениваются американскими родителями почти наравне с 
терпимостью к сексуальным меньшинствам (содомитам), занимая третье и четвертое места в 
иерархии ценностей. На пятое место американские родители ставят брак и семью. На последующих 
местах (6-8-е) отнесены дружба (в прагматическом понимании), воспитание хороших манер и умение 
проявить себя. И только на девятом (!) месте в иерархии ценностей американской семьи стоит вера в 
Бога, на десятом (!) — трудолюбие и умение довольствоваться заработанным. В самом низу иерархии 
ценностей американской семьи стоят патриотизм и понимание произведений литературы и искусства. 

Весьма характерно, что этот же опрос показал, что американских родителей больше беспокоит отказ 
своего ребенка окончить среднюю школу, чем его атеизм, гомосексуальные отношения, внебрачный 
ребенок, "пробная" (без регистрации брака) семья, развод. 

Неудивительно, что американская система воспитания и образования плодит духовных идиотов. Ни в 
одной другой стране не увидишь столько тупых, бессмысленных лиц, как в США. Человек, сумевший в 
этих условиях сохранить чувство доброты и совестливости, в лучшем случае инфантилен и не 
способен, если понадобится, защитить свои добрые чувства. Американцы — самые скучные 
собеседники, их интересы почти всегда вертятся вокруг четырех вещей: деньги, покупки, машины и 
секс. До половины американцев, окончивших среднюю школу, функционально неграмотны, т.е. не 
умеют нормально читать и писать. Опрос большой группы учащихся выпускных курсов университетов 
показал, что каждый четвертый не способен назвать время открытия Америки с точностью до 
полувека; один из четырех не в силах отличить сочинения Карла Маркса от Конституции США, 40% не 
знают год начала войны между Севером и Югом. *1 

В 60-х годах на базе такого воспитания в США и Западной Европе возникло антихристианское 
молодежное движение хиппи, во главе которого стояли иудейские лидеры Герберт Маркузе и Джерри 
Рабин — оба масоны, а последний даже демонстративно носил масонские значки на груди *2. 

Д. Рабин в книге "Делай!" заявлял: "Мы смешали молодость, музыку, секс, наркотики и дух бунтарства 
с предательством, а такое сочетание трудно побить". *3 

*1 Again. 1996. Mar. P. 2.  
*2 Иудей Д. Рабин впоследствии переехал на жительство в Израиль и стал там очень 
почтенным и уважаемым человеком.  
*3 Цит. по: Православная Русь. 1977. N20. С.6. - 

Под лозунгом отказа от "устаревшей" морали буржуазного мира Маркузе Рабин и его сподвижники 
стремились разрушить последние остатки христианского воззрения в современном западном 
обществе. Бунтарский, богоборческий, антихристианский дух движения хиппи окончательно подменил 
христианские представления о добре и зле манихейскими взглядами о равенстве добра и зла, света и 
тьмы. 

Миллионы молодых людей в Западной Европе, США, а позднее и в России прониклись растленным 
духом иудейских вожаков, отвергли "устаревшие" нормы морали, государства, Христианской Церкви и 
покинули свои дома. Повсюду возникли тысячи сборищ молодежи, враждебной Христианской 
цивилизации и проводившей время в угаре наркотиков и необузданного секса. Именно с движением 
хиппи связано развитие "сексуальной революции", отвергнувшей нормы Нового Завета и 
приблизившей половую любовь к "идеалу" "стакана воды". Половые отношения среди хиппи могли 
совершаться в любом месте, давали полную свободу содомитству и проституции. Отвергая 
Христианскую нравственность, хиппи объявляли себя адептами "религии любви". 

Кинематографическим символом хиппи стал голливудский фильм М. Формана "Волосы", в котором 
кульминационное место занимает сцена шабаша в христианской церкви. *1 

Мало у кого в сегодняшней Америке хватает мужества противостоять преступному, сатанинскому 
характеру иудейско-масонской цивилизации. Лишь единицы осмеливаются сделать вызов 
растленному миру стяжательства и содомитства американского общества. И поэтому слово правды, 
высказанное христианским священником Д. Райтом в Законодательном собрании штата Канзас, 
потрясло и поразило всю Америку, вызвав возмущенные комментарии иудейских и масонских 
организаций. Священник был приглашен в Законодательное собрание, чтобы произнести обычную 
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молитву, которую принято читать по очереди. Однако вместо формальной, дежурной молитвы 
священник с болью в сердце воззвал к Богу: 

"Боже, помилуй нас! Мы поклоняемся ложным богам и называем это культурным разнообразием. Мы 
узаконили содомитство и называем это терпимостью. Мы убиваем детей в чреве матери и называем 
это правом на аборт. Мы воспитываем молодежь в распущенности и разврате и называем это 
прогрессивным воспитанием. Мы по уши увязли в порнографии и сквернословии и называем это 
свободой выражения. Мы измываемся над духовным наследием наших предков и называем это 
просвещением. Боже, взыщи нас, очисти нас от всей этой скверны!" 

Молитва честного священника произвела в Законодательном собрании эффект разорвавшейся бомбы. 
Услышавшие ее законодатели, в основном масоны и иудеи, в гневе кинулись вон из зала заседаний. 
"Вошли ли они затем в свиное стадо и бросились ли с крутизны в море, газеты не сообщают" *2. 

*1 Искушение "тайным знанием". М., 1997. С.47.  
*2 Southern Partisan. 1996. N1. - 

  

Глава 45 

Апогей экономического паразитирования иудейско-масонской цивилизации. — Международные аферы еврейских 
банкиров. — Установка мировых цен на золото. — Торговля необеспеченными долларами. Ростовщические 
операции Международного валютного фонда и Всемирного банка. — Занижение цен на сырье и материалы из 
стран Третьего мира. — Долговая кабала. — Транснациональные монополии. Наркобизнес американского 
правительства. 

Соединенные Штаты Америки являются сегодня самым ярким в мировой истории примером 
экономического паразитизма. Составляя только 5% населения Земли, они используют 40% всех 
мировых потребительских ресурсов. Забирая у человечества большую часть ресурсов, эта страна 
почти ничего не дает ему взамен и, более того, оставляет взамен мертвую природу, отравленные реки 
и воздух. Треть всех мировых загрязнений окружающей среды осуществляется по вине США. 

В глобальных экономических категориях созданный в США продукт реально принадлежит не Америке, 
а всему эксплуатируемому ею человечеству. Каждый американец сегодня потребляет за восьмерых 
жителей Земли; если сравнить со странами, не относящимися к иудейско-масонской цивилизации, —
даже за двенадцать человек. Неужели кто-то может поверить, что такой сверхизобильный уровень 
потребления обеспечивается только за счет особого трудолюбия или высокой производительности 
труда? 

Существует абсолютно неверное представление о том, что американцы самый трудолюбивый народ, а 
его богатства — результат продуктивного труда. Это справедливо по отношению только к небольшой 
части населения, которая действительно работает очень напряженно и эффективно. Однако она 
составляет менее трети работоспособного населения страны. 

По данным официальной статистики, около 40% населения в возрасте от 16 лет и выше не работают. 
Не ходят на работу 30% американцев и 50% американок. Больше 10% населения в трудоспособном 
возрасте работают неполный рабочий день. Таким образом, в целом половина населения США либо 
не работает вообще, либо работает мало. В США существует многомиллионный слой людей (около 
5% трудоспособного населения), которых можно назвать воинствующими тунеядцами. Эти люди нигде 
не работают, презирают всякий труд и живут на разные пособия и талоны на питание, получаемые от 
государства. 

Среди значительной части белого населения Америки живет неистребимое предубеждение против 
физического труда. Выполнять его, по мнению многих американцев, считается унизительным. 
Проведенные социологические обследования показали, что преобладающая часть американцев 
предпочитает вообще не работать, чем выполнять труд, не соответствующий их социальному статусу. 
90% всех тяжелых, грязных и других подобных видов работ выполняют черные, индейцы, а также 
различные эмигранты, прежде всего пуэрториканцы и мексиканцы. Средняя продолжительность 
трудовой жизни (трудовой стаж) работающих американцев составляет не более 33 лет. 

Реальные доходы американцев в 80-х-первой половине 90-х годов росли в два раза быстрее 
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производительности труда. Это означало, что рост жизненного уровня населения Америки 
осуществлялся не только за счет производительности труда, а имел еще другие нетрудовые 
источники. 

Нужно ясно понимать, что никакие самые современные техника и технология не могут увеличить 
количество природных ресурсов, а только ускоряют их обработку и движение в пространстве. А это 
значит, что Америка, потребляя 40% общечеловеческих ресурсов, использует особый финансово-
экономический механизм по перекачке ресурсов, принадлежащих всему человечеству, в свою пользу. 
Суть этого механизма — в создании фиктивных ценностей и неравноправного по отношению к другим 
странам обмена товарами и услугами. 

Первым инструментом перераспределения ресурсов других стран в пользу США является огромное 
количество необеспеченных ничем долларов, которые американская система пустила на мировой 
рынок. Эти доллары в США печатают в количестве, в десятки раз превышающем то, которое нужно 
для обслуживания своего внутреннего товарооборота. Доллар не имеет не только товарного, но и 
золотого обеспечения. Весь золотой запас США в Форт Нокс не обеспечит и пятой части бумажных 
долларов, выпущенных еврейскими банкирами Америки. А, чтобы никто из наивных держателей 
долларов не попытался получить на них золото Форта Нокс, президент США Джонсон в марте 1968 
года отменил практику обмена бумажных долларов по ранее фиксированной цене. Таким образом, 
ценность доллара поддерживается только мифом "Великой Америки". Американская финансовая 
система — это невиданная прежде афера, которая рано или поздно взорвет финансово-
экономическую стабильность всего западного общества. 

Реально доллар как ценность, обеспеченная экономическим и финансовым потенциалом страны, 
стоит значительно меньше, чем его объявленная покупательная способность. Это дает Америке 
возможность за необеспеченные реальными ценностями бумажки перекачивать себе огромные 
ресурсы, принадлежащие другим странам. Главный товар Америки, на котором она больше всего 
"зарабатывает" на мировом рынке, - это не техника и машины, а бумажные доллары с искусственно 
завышенным курсом покупательной способности. 

Как справедливо отмечал выдающийся сербский публицист-международник Д. Калаич, "доллары —
лишь клочки бумаги, несущие на себе знаки пустопорожних платежных обещаний. Однако 
производители этих бумажек и торговцы долгами и по сей день бесплатно пользуются богатствами, 
услугами и трудом человечества, вынужденного повиноваться великому блефу" *1. 

*1 Литературная Россия. 8.1.1993. - 

Американская финансовая система построена так, что постоянно балансирует на краю долговой ямы. 
Все, начиная от простых американцев и кончая американским государством, живут в долг. 

80% американцев покупают дома, машины, другие товары длительного пользования в кредит. В 
начале 90-х годов размер потребительского кредита, т.е. частной задолженности американцев, 
составлял около 1 трлн. долл. Еще более велика — просто колоссальна! — внутренняя задолженность 
американского государства — она превышает 3 трлн. долл. Большая часть социальных программ и 
военных расходов финансировалась за счет внутренних займов. Общая же задолженность и 
государства, и частных лиц в Америке составляла в начале 90-х годов 4 трлн. долл., или 80% валового 
национального продукта страны. Был еще и внешний заем в 559 млрд. долл. Так за счет кого же 
предоставлялся столь колоссальный заем? Не за счет внутренних возможностей Америки, а за счет 
умелого манипулирования и искусственного поддержания высокого курса доллара. Ведь на свои 
бумажные доллары американцы получали вполне реальные сырьевые и товарные ресурсы. Такое 
положение терпимо только до первой биржевой паники, когда большое количество держателей 
долларов осознают их реальную низкую обеспеченность и постараются быстро избавиться от них, что 
вызовет цепную реакцию во всем мире. Многие западноевропейские финансисты понимают эту 
проблему, хотя боятся в ней признаться открыто, чтобы не вызвать той самой паники, которая 
разрушит западную финансовую систему, основанную на долларе. 

Финансовая система США и западных стран постоянно находится на краю пропасти. В специальном 
докладе Международного валютного фонда (МВФ) отмечалось, что только за 1980-1996 годы 133 
государства, или три четверти всех членов МВФ, пережили по крайней мере по одному серьезному 
кризису банковской системы, который выражался прежде всего в падении курса доллара и "бегстве от 
доллара". 

В докладе приведен список 36 государств, в которых, по мнению его авторов, банковская система 
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находится в состоянии тяжелейшего кризиса: Аргентина (3 кризиса), Бенин, Болгария, Камерун (2 
кризиса), ЦАР, Чад, Чили, Конго, Экваториальная Гвинея, Эстония, Финляндия, Гвинея, Иордания, 
Кувейт, Латвия, Ливан, Либерия, Литва, Македония, Малайзия, Мексика (2 кризиса), Нигер, Норвегия, 
Панама, Филиппины, Сан-Томе и Принсипи, Сенегал, Сомали, ЮАР, Испания, Швеция, Танзания, 
Таиланд, Турция (2 кризиса), Уругвай, Венесуэла. 

В докладе упомянуты и США, которые столкнулись в 1980 году с серьезными трудностями в 
банковском секторе, для преодоления которых пришлось закрыть 2537 банковско-финансовых 
учреждений. 

После известного мексиканского кризиса в декабре 1994 года со всей серьезностью встал вопрос о 
надежности и открытости национальных банковских систем. МВФ специально разработал так 
называемую систему раннего предупреждения о возможных крупных кризисах. 

Для "спасения доллара" МВФ создал специальный фонд в размере 50 млрд. долл. для стран, где 
возникает угроза "бегства" от этой валюты *1. 

*1 Финансовые известия. 8.10.1996. - 

На страже доллара, т.е. системы всемирного паразитизма иудейско-масонской цивилизции, стоят 
еврейские банкиры. Как уже было сказано, фундамент системы паразитизма заложен еврейским 
банкиром Ротшильдом. Этот международный финансовый аферист так объяснял суть своего трюка: 
"Деньги для меня — регулятор материальных ресурсов. Контролируя потоки и соотношение стоимости 
валют разных стран, можно обеспечить перекачку ресурсов одной страны в пользу другой, не 
прикладывая никакого труда к их созданию. Для этого нужно сидеть на перекрестке, где сливаются 
потоки золота, и делать так, чтобы большая часть его потекла в твою сторону". 

Со второй половины XIX века Ротшильды в частном порядке начали контролировать цены на золото, а 
с 1919 года придали этому контролю официальный статус. Вплоть до настоящего времени два раза в 
день представители пяти ведущих еврейских компаний по торговле драгоценным металлом 
собираются в помещении банка Ротшильда в Лондоне, чтобы установить цену на золото. Они 
рассаживаются по углам комнаты и под председательством представителя торгового дома 
Ротшильдов определяют среднюю цену между продажной и покупной — так называемый лондонский 
фикс. На каждом столе стоит миниатюрный британский флажок — "Юнион Джек", и окончательная 
цена на золото устанавливается только тогда, когда все пять флажков принимают горизонтальное 
положение — так участники встречи традиционно выражают свое согласие. Крупнейшие мировые 
банки и золотодобывающие компании уже много лет используют лондонский фикс в качестве точки 
отсчета при определении их собственной цены на золото. *1 

Контроль еврейского капитала над мировой финансовой системой, начавшийся с биржи Ротшильда, в 
начале XX века был усилен созданием Федеральной резервной системы, позволившей иудейским 
банкирам наряду с аферами с золотом начать аферу с интернационализацией доллара и 
искусственным повышением его стоимости. Как известно, первая попытка еврейских банкиров 
закончилась страшным крахом мировым Великим кризисом, разорившим миллионы людей и 
погубившим целые отрасли экономики. Промышленное производство в США и других западных 
странах сократилось в два-три раза, обрекая на нищету и голод миллионы людей. 

Однако никто из организаторов этой аферы не разорился. Ротшильды, Варбурги, Куны, Лоебы и 
другие еврейские банкиры только умножили свое состояние и за бесценок приобрели многие 
обанкротившиеся предприятия. Как признавался один из еврейских банкиров, разорение, горе, нищета 
— питательная среда для создания еврейских состояний: 

"Наш золотой телец питается не созданием богатств, даже не их пользованием, но прежде всего их 
мобилизацией, которая есть душа спекуляции. Чем больше переходят богатства из рук в руки, тем 
более от них остается у нас. Мы — маклеры, принимающие заказы на все меновые операции, или, 
если хотите, мы — мытари, контролирующие все закоулки земного шара и взимающие пошлину со 
всякого перемещения анонимного и бродяжничающего капитала, будь то пересылка денег из одной 
страны в другую или колебание их курса. Спокойному, уныло однообразному напеву процветания мы 
предпочитаем страстно возбужденные голоса повышения и понижения курсов. Для пробуждения этих 
голосов ничто не может сравниться с революцией или войной, которая есть та же революция. 
Революция ослабляет народы и приводит их в состояние меньшей сопротивляемости чуждым им 
предприятиям" *2. 
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*1 Известия. 14.4.1993.  
*2 Цит. по: Мокшанский В.М. Указ. соч. С.40. - 

Последним актом, окончательно закрепостившим международную финансовую систему в руках 
еврейских банкиров, стало создание ими Международного валютного фонда и Всемирного банка. 
Еврейские банкиры таким образом обеспечили себя преимуществами главных регуляторов мировых 
цен, а также стали самыми могущественными ростовщиками ("продавцами денег") для целых 
государств. 

Пользуясь этими преимуществами, США и другие западные страны создали специальный инструмент 
перераспределения в свою пользу ресурсов других государств, намеренно значительно занижая цены 
на сырье и топливо, поступающие из стран Третьего мира. 

Эксперты ООН неоднократно отмечали, что реальные затраты развивающихся стран на добычу сырья 
и топлива, включая сопутствующие экологические аспекты, значительно выше установленных на них 
мировых цен. 

Занижение цен происходит как за счет значительной недоплаты работникам, осуществляющим добычу 
(зачастую в несколько раз), так и за счет игнорирования того ущерба, который наносится природе 
стран поставщиков сырья. По данным международных организаций, промышленным предприятиям 
развивающихся стран, экспортирующих свою продукцию в западные страны, пришлось бы 
израсходовать только на меры по борьбе с загрязнением окружающей среды на многие десятки 
миллиардов долларов больше, если бы от них потребовалось соблюдать экологические нормы, 
действовавшие в США. 

США проводят целенаправленную политику на снижение цен, прежде всего за счет тарифных 
барьеров на обработанные продукты, не позволяющих развивающимся странам экспортировать уже 
обработанные сырьевые товары. США вынуждают их продавать только сырье, поскольку львиная доля 
цены формируется на последних стадиях обработки, предприятия которой размещаются уже в США. 

Еще одним из инструментов по снижению цен являются внутренние субсидии сельскому хозяйству 
США, особенно на производство дорогостоящее как с экологической, так и с экономической точки 
зрения. Сегодня США — крупнейший в мире производитель излишков продовольственного зерна, а 
это оказывает депрессивное влияние на мировой рынок продовольственных товаров вообще. 

Занижение цен на сырье и топливо осуществляется пропорционально усилению экономических 
позиций Западного мира по мере опережающего роста темпов экономического развития. Занижение 
цен не только не остается на одном уровне, но постоянно углубляется. Цены на сырье, за 
исключением нефти, снизились в начале 90-х годов в абсолютном выражении. К середине 90-х годов 
индекс сырьевых цен ЮНКТАД был на 30% ниже среднего уровня 1980 года. Эта тенденция 
сохраняется до сих пор, усиливая нищету и бедность в развивающихся странах, где более миллиарда 
граждан сегодня голодают. Таким образом, как отмечается в докладе Международной комиссии по 
окружающей среде и развитию, "бедные развивающиеся страны вынуждены субсидировать более 
богатых импортеров своей продукции", и прежде всего США. 

В феномене заниженных цен на сырье и топливо из развивающихся стран есть много общего с 
феноменом заниженного курса рубля по отношению к доллару, являющегося результатом искусных 
манипуляций закулисных дельцов, выражающих интересы паразитических мондиалистских структур 
Запада. 

Возмутительный парадокс паразитизма США и всего Западного мира состоит еще и в том, что, не 
доплачивая развивающимся странам за сырье и топливо, они опутывают их сетью кабальных долгов, 
которые в 90-х годах составляли 1,3 трлн. долл. Во многих странах ежегодная выплата процентов и 
самого долга превышает общую сумму новой помощи и новых займов, полученных ими за это время. 
Долговые выплаты составляют почти 25% экспорта этих стран. 

США и другие западные страны через свои финансово-кредитные организации осуществляют 
тотальный контроль над ценами, закулисно стимулируют конкуренцию и раздор между странами-
должниками, вынуждая их в целях уменьшения затрат снижать плату за труд. По данным, приводимым 
лауреатом Нобелевской премии мира Б. Лайном, введение новой международной экономической 
структуры, касающееся более чем 70 стран, снизило реальную зарплату по сравнению с прежней на 
30-90%. Ограбление развивающихся стран США их западными соратниками ведет к тому, что в 
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развивающихся странах по этой причине ежегодно только от голода и болезней, связанных с ним, 
умирают десятки миллионов человек. Только по официальному заявлению ЮНИСЕФ, полмиллиона 
детей умирает каждый год вследствие долгового кризиса. 

Одним из главных средств перекачки ресурсов в Америку из других стран являются 
транснациональные корпорации (ТНК), по финансовой мощи и масштабам деятельности являющиеся 
настоящими империями. ТНК почти идентичны понятию крупнейших корпораций США, имеющих 
филиалы во многих десятках стран мира. Экономический потенциал ТНК огромен. Они производят 
более половины валового национального продукта страны, их собственные финансовые ресурсы в 3-5 
раз больше, чем у центральных банков и международных финансовых организаций Западного мира. 

Перекачка ресурсов других стран в пользу Америки осуществляется ТНК как в форме контроля над 
жизненно важными ресурсами стран раз- мещения дочерних филиалов, так и в форме перелива 
капиталов и товаров в Америку через систему так называемых трансфертных, а на самом деле просто 
жульнических цен. 

Уровень трансфертных цен, по которым производятся расчеты между руководством корпорации, 
располагающейся в США, и ее филиалами в зарубежных странах, устанавливается совершенно 
произвольно, исходя только из интересов Америки. С помощью завышения трансфертных цен 
происходит скрытый перевод прибылей в американские банки из дочерних компаний зарубежных 
стран, в которых участвует местный национальный капитал стран. Эта очень распространенная 
махинация позволяет значительно сокращать распределяемую по дивидендам часть прибыли, которая 
по справедливости принадлежит стране, где оперирует ТНК. Заведомо завышенные цены, 
выплачиваемые за поставки товаров и услуг дочерней компанией другим подразделениям ТНК, 
позволяют обходить валютные ограничения, препятствия для репатриации прибылей, применяемые в 
странах с целью регулирования платежных балансов. Пользуясь трансфертными ценами, т.е. завышая 
цену товаров и стоимость услуг при расчете с дочерними филиалами, американские ТНК получают 
дополнительную прибыль в сотни миллиардов долларов. 

Еще одним источником перераспределения дохода в пользу США является экономия на издержках на 
рабочую силу американского капитала в зарубежных странах. Издержки на рабочую силу в таких 
странах, как Мексика, Бразилия, Тайвань, Южная Корея, в 9-10 раз ниже, чем в США. Это позволяет 
США перекачивать в свою пользу значительную часть продукта, принадлежащего работникам других 
стран. 

Довольно крупным источником экономического паразитирования США и других западных стран 
является наркобизнес. Ежегодно в странах, принадлежащих к иудейско-масонской цивилизации, 
отмывается 300 млрд. долл., полученных от продажи наркотиков, 90% этих денег инвестируются в 
промышленность этих стран *1. Манипулиция такими огромными суммами не под силу обычным 
банкам и, как правило, осуществляется крупнейшими еврейскими банкирами, ближайшими 
сотрудниками МВФ и Всемирного банка. 

Личная заинтересованность элиты иудейско-масонской цивилизации в торговле наркотиками 
объясняет неэффективность борьбы с ними в западных странах. Как отмечал директор 
Международного геополитического центра по наркотикам Ален Лабрусс, <каждый раз, когда борьба с 
наркотиками вступает в конфликт с экономическими и геостратегическими интересами западных 
стран, беспощадная война, объявленная их правительствами торговцам "белой смертью", отходит на 
второй план> *2. 

*1 Известия. 5.1.1994.  
*2 Там же. Участие западных правительств и еврейских банкиров в торговле наркотиками 
подробно описано в книге "Dope, inc. Britain opium war against the U. S"(N. Y., 1978). - 

Еврейские банкиры финансируют операции с наркобизнесом в Латинской Америке и Азии, прежде 
всего Колумбии и Бирме. Во время гражданской войны в Никарагуа американское правительство 
создало в этой стране систему производства и сбыта наркотиков. Для оказания помощи 
никарагуанским контрас ЦРУ и знаменитый "друг Америки" полковник Норт не только покрывали 
торговлю наркотиками, но и сами организовали их поставку из Колумбии в США. 

Во время войны в Афганистане ЦРУ использовало пакистанские спецслужбы для поставок вооружения 
афганским повстанцам. В обратном направлении сотрудники ЦРУ везли уже опиум, который 
превращался в героин в 200 подпольных лабораториях Пакистана. Таким образом, с помощью 
американского правительства производство опиума в Афганистане возросло за 1980-1994 годы с 200 
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до 3000 т, т.е. в 15 раз *1. 

*1 Известия. 5.1.1994. - 

  

Глава 46 

Вампир на теле человечества. — Военные преступления США. Бандитские акции против мирного населения. — 

Массовые убийства женщин и детей. — Международный государственный терроризм. Американский 
тоталитаризм. — Выборы без выбора.  

Американское могущество произрастает за счет разорения других стран. Процветание США по его 
значению на судьбы сотен миллионов людей в других странах может сравниться с экономическим 
ростом фашистской Германии, которая за счет мобилизации ресурсов оккупированных ею стран 
Европы сумела аккумулировать гигантские средства и достичь поразительных результатов. 
Американская экономическая система — как вампир на теле человечества: чем хуже человечеству, 
тем лучше ей. 

На Соединенные Штаты приходится примерно треть мировых загрязнений атмосферы двуокисью 
углерода в результате промышленной деятельности, а если еще учесть деятельность американских 
транснациональных корпораций за рубежом, то общий ущерб, наносимый мировой природе этой 
страной, будет не менее 40% всех загрязнений, т.е. примерно равен доле потребления Америки в 
мировом доходе. 

В 1990 году Европейский парламент принял резолюцию, осуждающую США за то, что американцы 
покупают в трущобах Гондураса и Гватемалы детей, органы которых используют для пересадки. И в 
этом нет ничего удивительного, ведь зоологический эгоизм и индивидуализм многих американцев 
позволяют им вполне снисходительно относиться к любому преступлению, если оно приносит им благо 
и выгоду. 

Для того чтобы утвердить и удержать свое "право" на эксплуатацию других народов, Америка 
регулярно прибегает к использованию крайних форм насилия, и прежде всего военного. Всего за 
несколько десятилетий после второй мировой войны США совершили столько военных преступлений 
против человечества, что только за них американская система заслуживает Нюрнбергского процесса, 
а представители ее администрации — участи гитлеровских преступников. 

1948-1953 гг.: участие в карательных действиях против филиппинского народа. Гибель многих тысяч 
филиппинцев. 

1950-1953 гг.: вооруженное вторжение в Корею около миллиона американских солдат. Гибель сотен 
тысяч корейцев. 

1964-1973 гг.: участие 50 тыс. американских солдат в карательных операциях против республики Лаос. 
Снова тысячи жертв. 

1964 год: кровавое подавление панамских национальных сил, требовавших возвращения Панаме прав 
в зоне Панамского канала. 

1965-1973 гг.: военная агрессия против Вьетнама. Уничтожение свыше полумиллиона вьетнамцев. По 
примеру Гитлера полностью уничтожались мирные деревни, напалмом выжигались целые территории 
вместе со всеми обитателями. Массовые убийства женщин и детей. 

1970 г.: агрессия против Камбоджи. Со стороны США — 32 тыс. солдат. Многочисленные жертвы 
среди мирных жителей. 

1982-1983 гг.: террористический акт 800 американских морских пехотинцев против Ливана. Снова 
многочисленные жертвы. 

1983 г.: военная интервенция в Гренаду около 2 тыс. морских пехотинцев. Погублены сотни жизней. 
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1986 г.: вероломное нападение на Ливию. Бомбардировки Триполи и Бенгази. Многочисленные 
жертвы. 

1989 г.: вооруженная интервенция в Панаму. Погибли тысячи панамцев. 

1991 г.: широкомасштабная военная акция против Ирака, задействовано 450 тыс. военнослужащих и 
многие тысячи единиц современной техники. Убито не менее 150 тыс. мирных жителей. 
Бомбардировки мирных объектов с целью запугать население Ирака. 

1992-1993 гг.: оккупация Сомали. Вооруженное насилие над мирным населением, убийства 
гражданских лиц. 

Но это только открытые агрессии. А сколько десятилетий США вели необъявленную войну против 
Сальвадора, Гватемалы, Кубы, Никарагуа, Афганистана, Ирана, вкладывая огромные средства для 
поддержания марионеточных проамериканских режимов или инспирированных Америкой повстанцев, 
выступавших против законных правительств, не признававших американское господство в этом 
регионе. Гондурас был превращен США в военный плацдарм борьбы против Сальвадора и Никарагуа. 

Общий итог жертв американской военщины и терроризма только за 1948-1996 гг. составляет более 
миллиона человек, не считая раненых и обездоленных. После разрушения СССР США уже не имеют 
никаких серьезных ограничений на пути своих агрессивных устремлений, происходит 
катастрофический крен в сторону создания силовых террористических структур, раковой опухолью 
охвативших весь мир (прежде всего Ирак и Балканы). США превращают в орудие своей 
международной террористической деятельности и Организацию Объединенных Наций. 

Нет на Земле другого такого общества, как американское, которое было бы столь несамостоятельным 
в выражении своей точки зрения. Америкой правят кумиры, искусно создаваемые "закулисой". По 
данным социологических обследований, 80% американцев не имеют собственного мнения, а 
повторяют точку зрения "закулисы". 

На сегодняшний день в США, пожалуй, самое тоталитарное общество на планете и преобладающее 
число американцев не за страх, а за совесть придерживаются одной-единственной точки зрения на 
многие общественно важные вопросы. Где вы найдете такую страну, население которой все время 
голосует только за одну из двух партий? Выборы без выбора, чтобы возвести на высшую должность 
очередного ковбоя или плейбоя, обещающих американцам еще больше денег и товаров за чужой счет. 
Американские президенты — это череда манекенов, характерным признаком которых является 
отсутствие личной индивидуальности, всякого духовного начала, стереотипны их улыбки, жесты, 
слова, манеры. Мир марионеток-автоматов, управляемых невидимой "закулисой", жалкий и 
недееспособный с высот Христианской культуры. Стоит почитать воспоминания американских 
президентов, например Никсона или Рейгана. Кроме набора банальностей и ограниченного 
самодовольства, там ничего не найдешь, даже псевдомемуары Брежнева после этих писаний могут 
показаться шедевром. 

Когда видишь репортажи с американских партийных конгрессов, то почему-то сразу же вспоминаются 
сцены нацистских съездов: возбужденная толпа, скандирующая и топающая, объединенная единым 
чувством к марионеточному фюреру или президенту. 

Есть два пути лишить человека всяческой свободы, сделать его винтиком в тоталитарной системе. 
Первый — построить в шеренгу, заставить маршировать и скандировать нужные слова. Этот путь 
выбрал Гитлер. Второй — с детства превратить человека в одномерное существо, послушный 
автомат. С младенчества лишить его воли к выбору, заложив в сознание общие стереотипные 
представления о жизни и ее целях. В этом случае его даже не надо ставить в шеренгу: он и сам пойдет 
туда, куда ему укажут внедренные в сознание кумиры. Этот путь избрала Америка. 

Посмотрите на американских парней. Припоминаю один телевизионный репортаж: на экране —
американские летчики, которые только что вернулись после бомбардировки жилых кварталов Ирака, 
убив тысячи человек. Они в хорошем настроении и добродушны, от полноты радостных чувств 
хлопают друг друга по плечам, как будто сыграли партию в бейсбол. Такое состояние духа и есть 
настоящий фашизм. 

Не имея воли к человеческому выбору, нельзя говорить о демократии и свободе, как нельзя говорить о 
книгах с человеком, не умеющим читать. Демократия предполагает выбор, но может ли выбирать 
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человек, который с детства воспитан и ориентирован на всем известный американский образ жизни? 
Духовный, политический и общественный выбор подменяется выбором товаров и услуг за счет 
ограбления других народов. 

  

Глава 47 

"Великая масонская сверхдержава". — Пятьдесят миллионов братьев. — Государственные решения 
принимаются в масонских ложах. Масонская бомбардировка Хиросимы и Нагасаки. — Холодная война против 
России. — Масонские ритуалы в космосе. — Борьба с Христианством. — Низвержение крестов. — "Библия" с 
масонским циркулем и звездой Давида.  

К середине XX века количество членов масонских лож и организаций составило только в США около 
50 млн. человек. *1 Масонские ложи и клубы типа "Ротари", "Лайенс", "Кювенис", "Эльк" и многие 
другие имеются в каждом городе и поселке США. Даже в самых маленьких населенных пунктах 
существуют первичные ячейки масонской организации. Посещая в 1996 году с экскурсией Великий 
Каньон, находящийся в пустынных местах штата Аризона, я с удивлением увидел при въезде в 
поселок, примыкающий к нему, значки с указанием о работе в нем масонских организаций. Подобные 
значки расставлены при въезде в каждый американский город или деревню. Причем в некоторых 
местах, особенно небольших городках, хранители масонских лож и темплов (масонские "храмы") 
иногда пускали меня внутрь и даже разрешали фотографировать.  

*1 Ferguson Charles. Fifty million brothers: A panorama of american lodges and clubs. 
Greenwood Press, Westport, 1979. - 

В масонских ложах и темплах отсутствуют окна, многие совещания идут в полутьме. Проходя по 
комнатам и залам заседаний, я чувствовал себя жутковато — каббалистические знаки на стенах и 
дверях, масонские флаги и хоругви со знаком сатаны и звездой Давида. В залах, где заседают высшие 
степени, — роскошная мебель, картины в золоченых рамах, дорогие ковры. В каждом темпле есть 
гардероб, где масоны облачаются в свои одежды согласно степени; перед ритуалами многих из них 
специально причесывают и гримируют, для чего имеются парикмахерская и гримерная. В каждой 
масонской ложе есть помещение для агапы (совместной масонской "трапезы"). 

Масоны и члены близких к ним организаций — обязательная и определяющая часть всех структур 
власти: от окружных и муниципальных до штатных и федеральных, а также непременный элемент 
властных вертикалей в бизнесе, финансах, армии, культуре, образовании, искусстве, литературе и, 
конечно, в журналистике. Все, кто хочет сделать карьеру в Америке, обязательно вступают в 
масонскую ложу или клуб. Однажды в Калифорнии я познакомился с одним крупным банковским 
служащим, американцем русского происхождения, который за бутылкой виски под конец нашей 
встречи признался мне, что он масон, и, как бы оправдываясь передо мной за это преступление, 
сказал: "Не вступи я в ложу, всю жизнь просидел бы в мелких клерках". 

Однако далеко не все масоны, знакомые мне по Америке, стеснялись своей принадлежности к этой 
преступной организации — большинство чувствовали себя людьми "исключительными", 
посвященными в "великие тайны", и держались с особой значительностью. Один масон из 
ЛосАнджелеса гордился своей принадлежностью к розенкрейцерам и без всякого стеснения 
пропагандировал оккультную литературу. 

Впрочем, именно розенкрейцеры ведут наиболее активную работу по вовлечению в свои ряды новых 
членов. Во многих американских городах действуют ложи и общества розенкрейцеров, а в городе Сан-
Хосе (Калифорния) существует их международный центр, так называемый Парк розенкрейцеров, на 
территории которого располагаются кладбище с могилами руководителей (императоров) ордена, 
темпл, масонский университет, административное здание, библиотека, музей и обсерватория. 

Мне приходилось бывать в этом месте два раза. На территорию парка, музея и обсерватории 
допускаются все желающие. Парк содержится в прекрасном состоянии, в некоторых местах 
установлены изображения египетских богов и богинь. Экспозиция музея основана на своего рода 
культе египетской древности и мудрости жрецов. Во всем чувствуется стремление организаторов 
музея розенкрейцеров представить себя наследниками и хранителями мудрости и оккультных знаний 
древних. Экспозиция хорошо подобрана, есть интересные подлинники — и все это, безусловно, 
производит впечатление. При выходе из музея каждый желающий может взять бланки (они лежат 
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стопочкой у двери) и записаться в Общество любителей музея розенкрейцеров. После нескольких 
посещений заседаний этого общества некоторым предлагают познакомиться ближе с работой самого 
ордена. Так постепенно в преступное сообщество вовлекаются новые члены. 

В обсерватории розенкрейцеров посетителей знакомят с начальными знаниями астрологии и 
оккультизма и опять же подводят посетителей к мысли, что розенкрейцеры обладают 
могущественными, волшебными знаниями и с их помощью могут управлять природой и людьми. В 
библиотеке розенкрейцеров висят портреты разоблаченных шарлатанов и аферистов Калиостро и 
Сен-Жермена. Розенкрейцеры по-прежнему почитают их. В библиотеке сосредоточена практически 
вся оккультная, каббалистическая и прочая сатанинско-мистическая литература от древности и 
средневековья до наших дней. 

Сегодня империя розенкрейцеров в США насчитывает около 100 лож с 60 тыс. членов. Кроме того, 
существуют 26 зарубежных отделений. Только на рекламу и почтовые расходы розенкрейцеры 
тратили ежегодно около 1 млн. долл. (данные на начало 80-х годов). 

Первым американским императором розенкрейцеров, обосновавшихся в 1929 году на земле США, был 
Спенсер Льюис. После его смерти власть в ордене перешла в руки его сына Ральфа Льюиса, 
принявшего титул "Верховного самодержавного владыки, императора Северной, Центральной и 
Южной Америки, Британского содружества и империи, Франции, Швейцарии, Швеции и Африки". В 
1987 году, после смерти Ральфа, новым императором розенкрейцеров стал Гэри Стюарт. 

Масоны гордятся Соединенными Штатами, считают их своей страной — "масонским государством", 
"великой масонской сверхдержавой". "Масонство, — писал масон Генри Форд, — это лучшая точка 
опоры (балансировочный механизм) Соединенных Штатов, масоны знают, чему учить своих детей". *1
Для такой "гордости" у них есть основание. Только в Вашингтоне живет 500 тыс. членов масонских лож 
и близких к ним организаций. Здесь располагаются центральные штаб-квартиры многих масонских и 
сатанинских организаций, например Орден рыцарей-тамплиеров. 

Иудеи входят во все масонские ложи и организации. Вместе с тем они располагают целым рядом 
еврейских масонских братств, в которые не допускаются неевреи, а заседания проходят с особой 
секретностью. Только в США уже в 30-х годах таких братств насчитывалось 15, они располагали 2451 
ложей или филиалом, объединявшими 574 163 члена. Кроме членов этих братств, имелись, еще 160 
тыс. членов "Пилигримов сионизма" — национальной еврейской организации, также близкой к 
масонству *2. 

*1 Цит. по: Denslow W. R. Op. cit. Vol.2. Р.62. Американский промышленник Генри Форд 
был известным борцом с еврейским засильем, создателем книги "Международное 
еврейство", но после нескольких попыток покушения на его жизнь и из-за угрозы 
разорения отказался от своих убеждений и стал активным масоном.  
*2 Ferguson С. Op. cit. P.247. - 

Численность членов масонских лож и близких к ним организаций в 1960 году (тыс. чел.) *1. 

 Организация Всего в США В Вашингтоне 

Масонские ложи 

Ротари-клубы 

"Бнай-Брит" 

"Кювенис" 

"Лайонс" 

"Эльки" 

"Рыцари Колумба" 

"Музы" 

3800 

489 

400 

258 

605 

1250 

1127 

1020 

150 

7,1 

57 

5 

88 

35 

50 

10 
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Конечно, ядром еврейского масонства является орден Бнай-Брит, "ум, честь и совесть" еврейского 
народа. В 60-х годах он объединял 400 тыс. американских иудеев, из которых 57 тыс. работали в 
Вашингтоне, занимая ответственные посты в правительстве и бизнесе. 

Политику США определяют 500 тыс. столичных масонов под руководством иудеев. Насколько 
абсолютна власть иудейско-масонской элиты, свидетельствует тот факт, что любой американец, 
решивший заняться политикой, прежде всего записывается в масонскую ложу, причем чаще всего он 
состоит одновременно в нескольких масонских ложах и организациях. Чем выше поднимается политик, 
тем больше масонских степеней в ложах различных масонских ритуалов он получает. Работая в 
масонских библиотеках и архивах США и России, мне удалось собрать много материалов о 
политической карьере известных масонов. Однако самое большое впечатление на меня произвело 
знакомство с масонской карьерой президента США Г. Трумэна (1884-1972), одного из самых страшных 
злодеев мировой истории, отдавшего приказ о бомбардировке двух японских городов — Хиросимы и 
Нагасаки, в результате которой погибло 200 тыс. мирных горожан. 

Масонская карьера Трумэна началась в 1909 году вступлением в Белтон ложу N450 (штат Миссури). К 
1917 году Трумэн — мастер ложи, а к моменту вступления в должность президента США он получил 
высшую степень — 33°. *2 

*1 New York Post. 20.2.1961.  
*2 Roberts Allen. Brother Truman. Anchor communications, 1985. P.6-7 (книга для 
внутреннего масонского пользования, не подлежит публикации в открытой печати; 
ознакомился я с ней в библиотеке масонской ложи г. Тусон (Аризона). - 

Послужной список масона Трумэна, члена лож нескольких ритуалов 

"Иглз" 

"Олд феллоуз" 

"Рыцари Пифии" 

850 

609 

250 

3 

22 

80 

Дата Символическое 
масонство 

Йоркский 
ритуал 

I.1909 Белтон ложа N450 
(Миссури) – ученик 

  

1.III.1909 Подмастерье   

18.III.1909 Мастер-масон   

1910 Младший привратник   

1911 Грэндвью ложа N615 (Миссури) – 
администратор ложи 

 

1911-1917 Преподобный мастер   

I.1912   

1917-1925 Секретарь ложи, 
мастер-эдальт 

  

27.III.1917   

29.III.1917   

31.III.1917   

XI.1919  Ложа Ориенти чартер N102 – 
масон 
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Одновременно Трумэн состоял в Ордене шрайнеров: благородный (1917), оратор (1932), маршал 
(1933), второй мастер-церемониймейстер (1934), а также почетным членом многих других 
американских масонских орденов. *1 

Трумэн считался одним из лучших масонских докладчиков. В феврале 1941 года он выступил по радио 
с лекцией "Джордж Вашингтон: человек и масон". Главная мысль доклада — "Вашингтон был великим 
масоном, строившим США на масонских принципах". 

Варварская бомбардировка Японии и объявление холодной войны России осуществлялись Трумэном 
после обсуждения в масонском Совете 33°. 

Эти преступные, античеловеческие акты носили для Трумэна как масона ритуально-сатанинский 
характер. Подготовка к ним и начало осуществления сопровождались особым масонским обрядом и 
оккультно-магическими манипуляциями. 

После совещания в Великой ложе в январе 1946 года Великий мастер (а также тамплиер, 
розенкрейцер и рыцарь Кадош) и президент США Трумэн приехал 22 февраля на поклонение 
"масонским святыням" в Национальный масонский мемориал имени Джорджа Вашингтона, где 
произнес торжественную клятву, что будет управлять США, проводить их внутреннюю и внешнюю 
политику, основываясь на масонских принципах. В марте в родной город Трумэна Фултон (штат 
Миссури) по его приглашению прибыл другой высокопоставленный масон У. Черчилль. После 
совместного совещания и ритуальных действий в Великой ложе Миссури оба масона посетили 
местный университет, где Черчилль произнес свою историческую речь, в которой призвал иудейско-
масонские круги Запада к крестовому походу против России *2. 

*1 Roberts A. Op. cit. P. 241-242.  
*2 Ibid. P. 136-147. - 

Через два года, как бы подводя первые итоги холодной войны иудейско-масонского мира против 
России, Трумэн выступил на заседании ложи Бич Гров N694. "Свою государственную деятельность, —
снова подчеркнул масон-президент, — я строю на принципах масонства. Я считаю, что эти принципы 
управления должны распространиться на весь мир, на них должна строиться вся цивилизация". На 
этом же заседании Трумэн заявил, что, хотя он достиг высших гражданских почестей, самое большое 
значение для него имеет ранг Великого мастера. "Я ценю его превыше всего, потому что быть 
Великим мастером масонов значит больше, чем быть просто хорошим государственным деятелем, ибо 
Мастер, основываясь на благородных принципах, несет масонское просвещение всему миру". *1
Очевидцы рассказывают, что после "масонского просвещения" Японии — атомной бомбардировки 
Хиросимы и Нагасаки — Великий мастер Трумэн находился в радостном, приподнятом настроении и 
много шутил с сотрудниками. 

*1 Roberts A. Op. cit. P. 146-147. - 

королевской арки 

XII.1919  Шекина Каунсил 
N24 - Королевский особый мастер 

 

VI.1923  Ложа N17 "Палес-тинское 
командование" - рыцарь храма 

 

1925-1930 Великая ложа Миссури – религиозный 
зам. Великого мас-тера, 

региональный 
лектор 

  

1940-1941 Великий мастер   

1941 Миссурийская ученая ложа - 
почетный мастер (одновременно со 

степенью 
Великого мастера) 

  

19.Х.1945   
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Трумэн, будучи президентом США, часто выступал перед масонами, считая их организацию главной 
опорой своей власти. Так, в июне 1949 года он участвовал в работе Имперской сессии шрайнеров в 
Чикаго, выступал на их параде, а в сентябре приехал на Всеамериканское совещание мастеров 
масонских лож (2 тыс. участников), где тоже произнес речь. 

Правительство, сформированное Трумэном, состояло исключительно из масонов и евреев, чаще всего 
в одном лице. Главной политической фигурой, постоянно находившейся рядом с президентом, был 
иудей Бернард Барух, имевший, так же как и Трумэн, степень 33°. Барух был своего рода комиссаром 
мировой закулисы при президенте Трумэне. Ни одно из важных политических решений не 
принималось без его участия. Даже такие высокие политические фигуры, как госсекретарь Дж. 
Маршалл и генерал Омар Бредли, считали Баруха своим шефом. 

Традиция решать государственные дела Америки в масонских ложах сохранялась и после Трумэна. За 
исключением Эйзенхауэра, Кеннеди и Никсона, все американские президенты были масонами. 
Особенно активными из них считались Джонсон, Форд, Рейган и Буш. 

В американской печати неоднократно высказывались предположения, что убийство президента 
Кеннеди было организовано масонскими ложами для того, чтобы освободить место у власти брату 
Джонсону. Комиссия, созданная президентом Джонсоном для расследования убийства Кеннеди, 
состояла только из масонов. Возглавляли ее Великий мастер Великой ложи Калифорнии Эрл Уоррен, 
сенатор Ричард Руссель (Виндер ложа N33), член палаты представителей будущий президент США 
Джеральд Форд (Мальта ложа N465). Как известно, эта комиссия сделала все, чтобы скрыть правду об 
убийстве президента Кеннеди. 

Весьма показательно, что комиссия по расследованию Уотергейтского дела — отстрание от власти 
немасона президента Никсона возглавлялась масоном сенатором Самуэлем Эрвином (Катавба ложа 
N 17) и тоже состояла преимущественно из членов масонских лож. В результате ее деятельности 
новым президентом США стал активный масон Джеральд Форд. 

Американские масоны стремятся установить свою власть не только в США и на всей планете, но даже 
и в космосе. Значительная часть американских космонавтов являются членами масонских лож. В 
Великой ложе Техаса, в городе Далласе, в помещении темпла, я видел картины, изображающие 
американских космонавтов, совершающих масонские ритуалы на Луне. 

Американский космонавт масон Эдвин Олдрин оставил на Луне знак флаг сатанинского Ордена 
рыцарей-тамплиеров. Кроме того, он положил на поверхность Луны два золотых кольца, назначение 
которых отказался объяснить. Позднее журналистам удалось узнать, что сатанисты рассматривали 
эти кольца как способ установления оккультной связи с духами (демонами) Луны. Масонские ритуалы 
проводились с "благословения" С.Ф. Клейнкнехта, директора Государственного космического 
ведомства США (НАСА), занимавшего одновременно высокий пост Генерального секретаря ордена 
шотландского ритуала в масонской иерархии. *1 

*1 Hoffman II М. Secrets of masonic mind control... P. 40. - 

Наряду с иудеями американские масоны были главными инициаторами борьбы против Христианства. 
Вольные каменщики возглавили войну с христианской символикой в государственных учреждениях и 
школах США. Христианам в Америке запрещено устанавливать изображения креста и распятия 
Спасителя на государственных землях. Ранее установленные кресты повсеместно сняты. Не 
допускается изображение Христа в учебных аудиториях государственных школ и университетов. В 
1994 году по требованию иудеев и масонов был снят крест с небольшой университетской церкви в 
городе Финиксе (Аризона). Я был свидетелем, как возмущались этим кощунственным актом местные 
христиане, но они ничего не могли поделать. Подобная же история произошла в 1997 году в Сан-
Франциско (Калифорния), результаты те же. 

Американские масоны первыми подняли руку, чтобы "переписать" Священное Писание. Святотатцы из 
масонских лож сократили Библию, изъяв из нее все места, "неудобные" для иудеев и сатанистов. 
Новая "библия" с изображением масонского циркуля и звезды Давида на переплете продается ныне в 
масонских книжных магазинах. 

Немногочисленные общины истинных, православных христиан в современной Америке живут подобно 
христианам языческого Рима, в условиях гонений и преследований. Они не могут протестовать против 
всеобщего разврата, сатанизма, "содома и гоморры", которые заполонили США. Иудейско-масонские 
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законы Америки охраняют права сатанистов и содомитов. Любой человек, который станет 
протестовать против них, по американскому закону, нарушает их права и поэтому подлежит 
заключению в тюрьму. 

Американские православные христиане давно уже не верят в будущее Америки и покорно ожидают 
конца света, который связывается у них с понятием "нового мирового порядка" и такими личностями 
апокалипсического толка, как "Михаил Меченый" (М.С. Горбачев). 

В 1990 году на обложке американского журнала "Христианство сегодня" была помещена картина, 
изображавшая в парадных масонских одеяниях президента СССР Горбачева и президента США Буша, 
кующих на наковальне Земной шар с надписью "новый мировой порядок". *1 

  

Глава 48 

Еврейское засилье в США. — Айсберг иудаизма. — Против Нового Завета. — Кошерный налог на христиан. — 
Антисемитизм в Америке. — Американцы против иудейско-масонской цивилизации.  

 
"Кристаллизовавшийся иудейский дух Америки" (В. Зомбарт) в наше время превратился в гигантский 
ледяной айсберг, вокруг которого организуется жизнь этой страны. Ледяная глыба иудаизма 
заморозила все проявления Христианской цивилизации и духовной культуры. Сами евреи считают 
Америку своей страной. Начиная с Трумэна, евреи занимают от 50 до 60 % всех важнейших 
политических постов в правительстве США, полностью контролируют бизнес, финансы, средства 
массовой информации, науку и культуру. Как отмечал раввин вашингтонской синагоги Адат Израель, 
"сегодня в США мы чувствуем себя не в рассеянии (диаспоре), а как в родной стране. США имеет 
сейчас не правительство гоев, а правительство, в котором иудеи являются полноправными 
партнерами в принятии решений на всех уровнях власти". Особенное значение, по мнению раввина, 
имело президентство Клинтона, при котором был произведен ряд изменений, значительно 
"расширивших власть евреев" *2. 

*1 Christianity Today. 18.6.1990. *2 The Truth at last. 1994. N380. - 

Каждый американский президент и крупный политический деятель считает своей обязанностью 
ритуально склонить свою голову перед "величием" Израиля в вашингтонской синагоге Адат Израель, у 
входа в которую постоянно висят два флага — Израиля и США. Ритуальный характер для 
американских президентов носит также посещение Израиля с обязательным преклонением коленей и 
головы перед иудейскими святынями, и в частности могилами главных сионистов, вроде Т. Герцля и В. 
Жаботинского. В послевоенной Америке я не знаю ни одного случая, когда американский президент 
осмелился бы избежать этого ритуала. Но этого еще мало. Практически каждый американский 
президент нового времени для подтверждения своей полной лояльности к иудаизму по крайней мере 
время от времени выполняет функцию шабес-гоя при правоверном еврее. Как известно, по субботам 
иудеям, согласно их религии, запрещено работать и даже тушить свечи на ритуальном иудейском 
подсвечнике, сделать это может только нееврей, шабес-гой. И вот в некоторые субботы кортеж 
президента США останавливается возле дома одного из своих сотрудников-иудеев и глава 
сверхдержавы входит в дом, чтобы принять участие в иудейском обряде — потушить ритуальные 
свечи. 

Мне уже приходилось неоднократно отмечать, что финансово-кредитная система США находится 
полностью в руках международных еврейских банкиров. 

В числе главных акционеров (акции класса "А") Федеральной резервной системы (ФРС) США значатся 
*1:  

� Ротшильды (Лондон, Берлин),  
� Лазард Бразерс (Париж),  
� Израиль Шифф (Италия),  
� Кун-Лоеб компани (Германия),  
� Варбурги (Германия, Голландия),  
� Леман Бразерс (Нью-Йорк),  
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� Гольдман и Закс (Нью-Йорк),  
� Рокфеллер (Нью-Йорк).  

*1 Kershaw Peter. Economic solutions. 1994. Р.6. - 

Только за счет операций ФРС международные еврейские банкиры получают сотни миллиардов 
долларов. Манипуляции ФРС не подконтрольны ни президенту, ни правительству, ни министру 
финансов США. Напротив, все они находятся в полной зависимости от перечисленных выше 
акционеров. 

Иудаистские лидеры не только взяли под полный контроль все богатства этой страны, но и обложили 
все ее население ритуальным иудаистским налогом, который так или иначе платит каждый 
американец. Это так называемый кошерный налог. 

Слово "кошер" означает пригодность пищи к еде согласно ритуальным нормам иудаизма. Для этого 
над пищей специальные раввины совершают ритуальные действия. Только после них они разрешают 
пищу к употреблению. Но за свою ритуальную "работу" раввины требуют денег, которые им 
выплачивают компании, производящие продовольственные товары. Естественно, деньги, выданные 
раввинам, компании включают в стоимость продуктов, которые оплачиваются всеми потребителями. 

Впервые эти поборы раввинов с христиан начались в 1919 году в Нью-Йорке. Несколько еврейских 
пищевых предприятий придумали приглашать раввинов и после их ритуальных действий на упаковке 
товаров ставили знак К, позднее число этих предприятий расширилось и появился еще один знак — У. 
В 1960-х годах число таких пищевых компаний увеличилось до 225, в 1966-м — 475, в 1975-м — 800. К 
середине 1990-х годов кошерный налог взимался с 16 тыс. пищевых продуктов, включая чай, кофе, 
кока-колу и другие напитки. В июле 1988 года было заключено чикагское иудейское соглашение, по 
которому через иудейский кошерный ритуал проходило пищевых продуктов на 30 млрд. долл., через 
10 лет эта сумма увеличилась примерно в три раза. 

Американские раввины создали целый ряд мощных организаций, которые занимаются поборами с 
потребителей пищевых продуктов. Самой крупной организацией ритуального иудейского 
вымогательства стал Союз ортодоксальных иудейских конгрегаций, который охватил ритуальным 
кошерным "обслуживанием" 1200 компаний, или 80% всего кошерного рынка. На совершении 
кошерных ритуалов здесь в поте лица "работали" 600 раввинов *1. 

Общий размер ежегодных вымогательств иудейских организаций и раввината за кошерный ритуал, 
который насильно навязывался большинству компаний, производивших пищевые продукты, превышал 
100 млн. долл. Эти средства шли на нужды иудаизма, строительство и ремонт синагог, талмудическое 
образование и т.п. 

Иудейские организации обложили государственный бюджет США своего рода налогом на содержание 
евреев-эмигрантов из других стран, особенно из России. Бывшим советским евреям предоставляются 
особые условия и льготы. Каждый вступивший на американскую землю еврей получает 7 тыс. долл. и 
жилье бесплатно или по льготным ценам. Предполагалось, что в дальнейшем евреи будут 
устраиваться на работу. Однако около 40% из них не хотят работать и настаивают на выплате им 
специальных пособий, так называемого велфера, и предоставлении бесплатного медицинского 
обслуживания. По имеющимся у меня данным, только до 1994 года в США приехали почти 200 тыс. 
советских евреев, на содержание которых американские налогоплательщики выплатили не менее 
миллиарда долларов *2. 

*1 Secret Kosher Tax //The Truth at last. 1994. N380. P. 1-2.  
*2 The Truth at last. 1993. N368; 1994. N380. - 

Большая часть бывших советских евреев-эмигрантов в США получают так называемую компенсацию 
жертвам нацистских преследований от правительства Германии. По закону, навязанному этой стране 
международными еврейскими кругами, каждый еврей (не русский, не поляк, не чех), родившийся до 
окончания войны и находившийся какое-то время на оккупированной германскими войсками 
территории либо бежавший (эвакуировавшийся) с территории, в дальнейшем оккупированной 
немцами, получал право на компенсацию в размере 5 тыс. марок (1989 г.). *1 Более 90% евреев, 
получивших эту компенсацию, не были настоящими жертвами нацизма. Деньги, полученные ими, по 
справедливости должны были бы принадлежать миллионам русских людей (включая малороссов и 
белорусов), по-настоящему пострадавших от фашистской оккупации. 
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После второй мировой войны иудаизм усилил свое наступление на Христианство. Прежде всего это 
выразилось в создании открытых богоборческих, сатанинских и содомитских организаций. Вождями 
этих движений, как правило, были евреи и масоны *2. 

Американские еврейские и масонские организации стали инициаторами большинства содомитских 
движений, по их инициативе почти во всех штатах были приняты законы, легализовавшие 
содомитство, извращенцы получили особый статус и защиту от "предрассудков". В 1995 году 
Всеамериканский съезд раввинов одобрил содомитство, отметив, что оно не противоречит иудаизму. 

В 1996 году ряд иудейских и масонских активистов создали общеамериканскую организацию 
Прогрессивный союз за американскую семью. Возглавил союз иудей и масон М. Лернер. На первое 
место в программе союза была поставлена борьба за свободу абортов и права гомосексуалистов *3. 

Иудейские организации вроде масонской ложи "Бнай-Брит" зорко следят за любыми попытками 
христиан противостоять иудейскому богоборчеству, несправедивости и талмудическому паразитизму 
определенных слоев еврейства. Любые попытки восстановить справедливость привычно объявляются 
ими как "антисемитизм", "виной" которого "является христианство". 

В вышедшей в 1979 году под эгидой "Бнай-Брит" книге "Антисемитизм в Америке" члены этой 
еврейской масонской ложи открыто обвиняли Христианство в том, что оно воспитывает антисемитизм, 
так как проповедует только единственный путь Спасения через Христа, а всех не верящих в Него 
подвергает проклятию *4. 

*1 Новое русское слово (Нью-Йорк). 20.4.1989.  
*2 Подробнее об этом — в следующих главах.  
*3 National and international religion report. 1996. May 13.  
*4 Clock Ch., Quinley H. Anti-semitism in America. N. Y., 1979. P. 6. - 

В 1964 и 1981 годах под эгидой той же еврейской масонской ложи "Бнай-Брит" были проведены 
опросы среди американцев, чтобы выяснить, как они относятся к евреям. 

Открылась шокирующая иудеев картина: в стране "кристаллизованного иудейского духа" значительная 
часть населения не любила евреев и не верила им. 

Ниже приводятся основные результаты опросов, *1 они особенно ценны тем, что получены самими 
еврейскими организациями. 

Отношение населения США к евреям (доля американцев, не любящих евреев и относящихся к ним с 
недоверием, %.  

Причина нелюбви и недоверия к евреям 1964 1981

Евреи захватили в свои руки кино и телевидение 70 46 

Еврейские предприниматели нанимают на работу только их соплеменников 60 57 

Евреи хотят быть главными в любом деле 63 52 

Евреи держатся изолированно, обособленно 58 53 

Международные банки находятся под властью евреев 55 43 

Евреи слишком много говорят о том, что случилось с ними в нацистской 
Германии

51 40 

 Евреи больше, чем другие, используют для достижения своих целей порочные 
(сомнительные, незаконные) методы

48 33 

Евреи имеют множество недостатков, вызывающих раздражение 48 29 

Еврейские бизнесмены используют в своих целях нечестные 
приемы, не позволяющие порядочным предпринимателям на 
равных конкурировать с ними

40 27 

Евреи более лояльны к Израилю, чем к Америке 39 48 

Еврейские бизнесмены не такие честные, как все другие бизнесмены 34 22 
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*1 Здесь и далее приводятся результаты опросов, опубликованные в кн.: Perlmutter N., 
Perlmutter R. The real anti-semitism in America. N. Y., 1982. P. 71-100. - 

За 1964-1981 годы отрицательное отношение американцев к евреям несколько уменьшилось. Тем не 
менее 52-57% американцев продолжали порицать евреев за их изолированность, обособленность, 
стремление брать на работу только своих соплеменников и главенствовать в любом деле. 43-46% 
американцев осуждали евреев за то, что под их властью находятся международные банки, а также 
кино и телевидение. Около трети считали, что евреи имеют множество недостатков, и в частности 
используют для достижения своих целей сомнительные методы и не вполне честны в бизнесе. 

В 80-х годах многие американцы стали больше понимать, что евреи имеют слишком большую власть в 
правительстве и бизнесе (23-37%). Почти половина американцев считали, что евреи-граждане США 
скорее лояльны к Израилю, чем к Соединенным Штатам (в 60-х годах так считали 39% американцев). 

В 60-х годах 45% американцев считали недопустимым породниться с евреями, в 80-х так думали 34%. 

На вопрос, имеют ли евреи денег больше, чем другие народы Америки, утвердительно ответили 56% 
американцев. Около 45% населения США считали, что евреи более амбициозны и думают только о 
себе. 

Подводя итоги своих опросов и анализируя показатели, иудейские социологи из "Бнай-Брит" 
утверждали, что в среднем 34% всех американцев следует отнести к антисемитам. В абсолютных 
цифрах это означало, что в США живут 70 млн. антисемитов, т.е. людей, не принимающих порочной 
общественной системы, созданной на основе иудаизма. 

Антисемитизм в современной Америке является формой противостояния растленной и 
античеловеческой иудейско-масонской цивилизации. Даже простой перечень причин, из-за которых 
американцы не любят евреев, свидетельствует о том, что, хотя и в "замороженном" виде, духовные 
ценности Нового Завета продолжают жить в душах некоторой части американцев. Доля антисемитов в 
американском обществе почти совпадает с долей лиц, не принимающих "традиционных американских 
(т.е. иудейских) ценностей" (от 30 до 40%). 

Социологический опрос, проведенный в США Институтом Харриса, показал, что только 17% 
американцев готовы стремиться к достижению более высокого уровня жизни, тогда как 70% хотели, 
чтобы их научили, как лучше устроить жизнь, имея в своем распоряжении лишь базовые товары и 
услуги. Только 22% опрошенных высказались за создание более эффективных технических систем, а 
большинство (66%) предпочитало бы создание более гуманного образа жизни. 

  

Глава 49 

Иудаизм против Христианства и человечества. — Декларирование мирового господства. — Современные 
обоснования иудейского "избранничества". — Каббала как идеология оккупации арабских земель. Запрещение 
Нового Завета в Израиле. — Пересмотр Священной Истории. — Распространение изуверской иудейской секты 

хасидов. — Ритуальное надругательство над Христианством в фильмах иудейских режиссеров. 

В книге "Израиль — мой народ" заявлялось, что "Христианство сыграло свою предательскую роль и 
должно с покаянием возвратиться к своей матери — иудаизму", "Кто пойдет против тебя, Израиль, тот 
должен исчезнуть", "Благоденствовать будут только те, кто тебя любит, Израиль". 

Евреи не думают о том, что может случиться с другими людьми, а заботятся 
только о себе

30 22 

Евреи имеют слишком большую власть в мировом бизнесе 33 37 

Евреи стремятся проникнуть туда, где они нежелательны 21 19 

Евреи имеют слишком большую власть в Америке 13 23 

Евреи приносят много беспокойств своими (сомнительными) 
идеями другим людям

13 14 
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После вероломной агрессии Израиля против арабских стран и оккупации их территорий иудейский 
лидер Бен-Гурион заявил в 1962 году в журнале "Лук": "Через 25 лет настоящая ООН будет восседать 
в Иерусалиме, а Верховный суд над всеми народами будет решать дела в Храме (Соломона. — О.П.)"
*1. В этом же году в Нью-Йорке раввин Евгений Боровиц на одной из своих публичных лекций "Евреи в 
истории Запада", громогласно заявил: "Восстановление государства Израиль далеко еще не 
закончено. Мы можем считать нашу задачу выполненной только тогда, когда святыни, находящиеся в 
руках наших врагов, будут возвращены нам; когда то место, на котором Бог явился Аврааму 
(Мамврийский дуб), будет нашим; когда наш жертвенник будет воздвигнут на том месте, на котором 
наш прародитель Авраам приносил сына своего Исаака в жертву Богу Израилеву; когда наши жены 
будут черпать воду из колодца нашего патриарха Иакова и, наконец, когда будет воздвигнут Храм 
Иерусалимский и Стена Плача будет тем местом, куда будут стекаться на поклонение все народы". 

*1 Look. Jan. 1962. - 

С 1962 года по наше время иудеи уже открыто и громогласно заявляют о своем "избранничестве" и 
"исключительных правах" управлять другими народами. Иудейские пропагандисты вещают об особом 
"феномене еврейской души", которой предназначено повелевать другими народами. 

Как писал сионистский журнал "Алеф": <Когда Создатель у горы Синай избрал нас для особой миссии, 
возник совершенно новый вид связи между Ним и еврейским пародом. Отличие еврейского народа от 
остальных сформировалось на двух этапах. 

1-й этап — эпоха наших праотцов — Авраама, Исаака и Иакова, которые благодаря самозабвенной 
приверженности Владыке Вселенной поднялись над ограничениями естественного характера и 
заложили фундамент реальности нового типа — еврейского народа. 

2-й этап завершился Синайским откровением. Благодаря особой одухотворенности и всецелой 
преданности воле Творца праотцы еврейского народа заслужили не только для себя, но и для своих 
потомков особую духовную субстанцию — Божественную душу. Таким образом, еврейский народ 
выделился в особую категорию, отличную от остальных народов. Это отличие является не 
количественным, а качественным, принципиальным. 

Такой подход позволяет понять специфику еврейского народа. Еврей — не просто человек, которому 
присуще еще одно качество или свойство. Еврей — создание, в которое Всевышний внедрил 
Божественную душу — дух святости, частицу Самого Бога. 

Божественная душа, присущая еврею, — свойство в высшей степени уникальное. Все создания, 
включая и человечество, являются частью мироздания с его закономерностями и ограничениями. 
Еврей же стоит вне мироздания благодаря Божественной душе. Эта особенность еврейского народа 
сформировалась еще в эпоху праотцов и от них передается по наследству каждому еврею, который 
несет в себе этот феномен, еврейскую душу — частицу самого Бога. 

Из этого следует, что подлинная свобода выбора присуща лишь тем, кто обладает частицей Самого 
Бога — Божественной душой. Как сказано в книге пророка Иезекииля (34, 31), "вы же — народ Мой, 
паства Моя. Имя вам — человеки". Из этих слов следует, что определение "человек" в его высшем 
смысле, а следовательно, и свобода воли в полном смысле относятся лишь к обладателям 
Божественной души> *1. 

*1 Алеф. 1992. Октябрь. N451. - 

"Богословские" и каббалистические труды современных иудеев свидетельствуют о том, что за две 
тысячи лет они ничему не научились и по-прежнему считают себя избранным народом и с 
пренебрежением относятся к интересам остального человечества. 

В современных иудейских журналах совершенно открыто обсуждаются "возможности управления этим 
миром" с помощью каббалы. В марте 1996 года в том же журнале "Алеф", под рубрикой "Мнение 
каббалиста", в статье "Эрец-Исраэль принадлежит народу Израиля", была изложена целая теория 
"еврейской души", которая мистически является центром всего мира. 

Приведу эту статью с некоторыми сокращениями: 

<Сказано в Торе, что нет в нашем мире ничего, что бы не имело своего корня-источника наверху, в 
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более высшем мире: каждый объект, каждая сила, каждое происшествие в нашем мире вначале 
происходит в духовных мирах. Из высшего, духовного мира нисходят к нам все человеческие свойства, 
программа существования и действий для каждой частички творения — от атома до человека в целом, 
от государства до человечества. 

Существуют люди, которые могут воочию видеть эту однозначную связь. Каждый может достичь 
состояния, когда он явно будет видеть все "что" и "почему". 

Такое духовное постижение позволяет человеку правильно выбрать свой путь в жизни. Высшая сила 
желает, чтобы индивидуум стал сознательным элементом творения. Но для этого индивидуум должен 
сперва ощутить высший мир, полностью ознакомиться с его устройством. Только тогда у человека 
окажется в руках то, что, как ему кажется, уже есть у него сейчас, — возможность управлять этим 
миром. 

Что же выясняется в связи с происходящим сегодня с нами? В высшем мире существует общая 
еврейская душа, называемая "Народ Израиля", и общая нееврейская душа, называемая "Народы 
мира". Для "Народа Израиля" отведено в высшем мире другое место, называемое "Эрец-Исраэль" —
"Земля Израиля". Для "Народов мира" в высшем мире отведено место, называемое "Хуц ла-Арэц", что 
означает "Вне Страны". 

Душа "Народ Израиля" может существовать в высшем мире лишь в "Стране Израиля". А как только 
она выходит их этого места в высшем мире, она немедленно попадает под власть нечистых сил 
"клипот". Такое ее состояние называется "Изгнанием из Страны". 

Отличается духовная "Страна Израиля" от "Вне Страны" тем, что Творца полностью можно ощутить 
только в ней. Поэтому к "Стране Израиля" инстинктивно стремятся все души. Ведь нахождение в ней 
дает совершенство сил и знания. Ощущение слияния с Творцом в "Стране Израиля" называется "Рай". 

Творцом запрограммировано все, им созданное, так, что населяющие высший мир души евреев и 
неевреев стремятся в "Страну Израиля", потому что только там все они находят свое конечное, 
высшее, полное совершенства состояние, называемое "Гмар Тикун" — "Конец Исправления". Но души 
в высшем мире не могут достичь этого состояния до тех пор, пока его не достигнут люди в низшем 
мире. Такое состояние достигается человеком с помощью получения высшей силы. 

Высшая сила, вытаскивающая человека из рамок этого мира, называется "Машиах" — от слова 
"лимшох" — "вытаскивать". Благодаря ей человек может духовно возвыситься над творением и 
достичь совершенства, называемого "Райский Сад". Отсюда становится понятным подсознательное, 
неосознанное историческое стремление народов к этому ничем не примечательному месту на нашей 
земле — Эрец-Исраэль. 

Достижение же всеми народами конечного, "райского" состояния возможно только после того, как этого 
состояния достигнет в нашем мире народ Израиля. 

В духовном мире есть "Закон соответствия", который гласит, что овладеть духовной ступенью можно, 
только предварительно овладев ее свойствами. Например, если человек в нашем мире приобретает 
свойства духовного мира Брия, то он немедленно становится полным его жителем: ощущает себя в 
нем, находясь одновременно физически в нашем мире. Вследствие этого закона каждый объект 
должен занять свое место — как в духовном мире, так и в нашем — в соответствии со своим 
названием, например: "Народ Израиля" духовный должен разместиться в духовной "Стране Израиля", 
а народ Израиля в нашем мире должен занять свое место в земной Эрец-Исраэль. 

Т.о., полное духовное освобождение должно состоять из совмещения нашего народа с земной Эрец-
Исраэль и нашего духовного совмещения своими свойствами с духовной Эрец-Исраэль. 

Как только это произойдет, немедленно наступит всеобщее освобождение от сил зла (под этим 
понимается прежде всего Христианство. — О.П.). И этого неосознанно ждет все человечество и 
подталкивает нас к этому, потому что мы первыми должны принять на себя духовное исправление —
соответствовать нашим духовным корням. 

Как наш народ, так и все народы обязательно придут к этому совершенному состоянию, потому что 
оно запрограммировано Творцом. Но в отличие от всех остальных творений Творец дал человеку 
возможность ускорить этот путь и обратить его из пути, полного страданий, в путь, полный радости. 
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Творец подталкивает нас к необходимости принятия этого пути страданиями. Послав нам Катастрофу, 
Он вернул нас в Эрец-Исраэль, вручил нам ее. Но мы еще не приняли эту землю, этот подарок от 
Него. Мы еще не выросли до сознания, что же это такое — "Эрец-Исраэль". И, более того, часть 
народа, уже оказавшаяся здесь, вновь стремится в другие страны. Мы не любим то, что у нас, и то, что 
в нас. Преклоняемся перед чужими культурами. Даже налоги, которые мы бы с удовольствием платили 
чужому правительству, своему мы платить не желаем. Но самое главное и непростительное — в том, 
что мы пренебрегаем подарком Творца — землей Израиля. 

============ 
ВСТАВКА Фото 8 Учение Христа не понравилось иудеям. Они будучи всецело заняты своим земным 
преуспеянием, ради этого преуспеяния отвергли Мессию... Отвергли Мессию, совершили 
Богоубийство, они окончательно разрушили завет с Богом. За ужасное преступление они несут 
ужасную казнь. В течение двух тысячелетий упорно пребывают в непримиримой вражде к 
Богочеловеку. Этой враждой поддерживается и впечатляется их отвержение. Святой епископ Игнатия 
Брянчанинов  
============ 

 А все это исходит из того, что мы не понимаем: все военные победы, да и само существование 
государства определяются, только тем, что мы находимся на своей земле. Никакая армия не спасает 
государство — мы видим, как разваливаются супердержавы. Народ Израиля может существовать 
только в стране Израиля — таков наш духовный корень. А потому мы обязаны понять, что, несмотря 
ни на что, мы не имеем права отдавать ни пяди нашей земли другому народу (речь идет об 
оккупированных евреями арабских землях. — О.П.). 

И это ни в коем случае не относится к сиюминутной политике — таково устройство духовных миров, 
что отказ от Эрец-Исраэль приведет нас к несказанным страданиям! Отдав часть Эрец-Исраэль, мы 
выйдем из-под духовной опеки нашего высшего корня, с которого нисходит на нас наша защита. 

Как же мы должны поступать в нашем конкретном случае? Тора дает на это единственный ответ: 
заявить всему миру, что Эрец-Исраэль — наша! А поскольку все остальные народы подсознательно 
только этого и ждут, то, как только мы со всей решимостью заявим об этом, они немедленно примут 
такое заявление, если только оно будет исходить от всей нашей внутренней силы. 

В прошлом мы уже одерживали победы благодаря убеждению, что иного пути нет. А, как только 
уступали, это приводило и приводит только к еще большим потерям и страданиям. Только "Верой 
выше Знаний" — верой в управление Творца вопреки всем обещаниям и земным расчетам — мы 
можем спастись. Только полностью в своем сердце приняв как факт, что только нам принадлежит 
земля Израиля, мы сможем лишь одним этим чувством отогнать всех врагов. И более того — они сами 
нас оставят, как только мы примем на себя это решение. 

Мы должны осознать, что это не арабы, а сам Творец их руками подгоняет нас осознать, что, продавая 
гоям то, что дает нам духовную силу — нашу землю, мы полностью вновь отдаем себя в их руки. 
Творец, подгоняя нас, желает, чтобы мы осознали, что находимся в духовном тупике и что только 
обращение к Нему спасет нас и позволит достичь нашего предназначения. 

Но если мы не примем данный нам дар Творца как бесценный подарок, если не поднимем флаг 
духовного признания, не примем на себя возложенное свыше — наши страдания не прекратятся, не 
убежим мы от них и не откупимся, ничем не задобрим врагов наших>. *1 

*1 Алеф. 1996. Март. N622. С.34-35. - 

Для иудеев главными врагами являются Иисус Христос и Его последователи. Призывая другие народы 
к терпимости, иудеи, как и в год распятия Спасителя, проявляют к Нему сатанинскую ненависть, 
официально запрещая изучение Нового Завета в школах Израиля. Весной 1987 года в этой стране 
разразился скандал. Католические миссионеры бесплатно раздали израильским детям значительное 
количество Библий с Новым Заветом. В течение нескольких месяцев молодые евреи получали 
возможность ознакомиться со словом Божественной Истины, некоторые даже начали прозревать. 
Когда об этом узнали раввины, они потребовали отобрать у детей эти Библии и уничтожить их. 

В уже упомянутом мной иудейском журнале "Алеф" высказывалось крайнее негодование раввинов 
против Нового Завета: "Многие видные религиозные деятели, знатоки Торы, говорят: как могло 
случиться, что... в школах изучался Новый Завет и идолопоклонство (Христианство. — О.П.) 
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распространилось на кибуцы?.. Такому язычеству не может быть места в системе образования 
Израиля. Сейчас дано распоряжение, запрещающее пользоваться в школах книгами, содержащими 
Новый Завет. Запрещено также изучать на уроках Библии разделы Нового Завета". *1 

*1 Алеф. 1987. Апр. N171. С.9. - 

Иудейские вожди открыто предостерегают евреев, желающих принять Христианство, угрожая им 
крупными неприятностями в случае неповиновения. В начале 90-х годов Главный раввинат г. Москвы 
распространил среди московских евреев листовку, в которой все евреи, перешедшие в Христианство, 
обвинялись в предательстве. Приведу выдержки из этой листовки: 

<Шалом увраха! 

Религия Христианства зародилась на еврейской земле, но практически сразу же стала религией 
неевреев, отличаясь от иудаизма по всем кардинальным положениям. Утверждать, что Христианство 
есть продолжение иудаизма, может либо человек абсолютно безграмотный в вопросах религии, либо 
сознательный лжец... 

Помните, что еврей, перешедший в Христианство, не только вероотступник, но и предатель! Поэтому в 
соответствии с "Законом о возвращении" (п. 4а) Государства Израиль право на репатриацию имеет 
любой еврей, но лишь когда он не исповедует иную религию. Верховный суд Израиля постановил 
(дело "Руфайзен против Государства Израиль"), что всякий еврей, перешедший в Христианство... 
теряет право на репатриацию в Израиль. Точно так же раввинские суды СНГ отказывают в 
подтверждении еврейства при эмиграции в США, Канаду или Германию людям, исповедующим 
Христианство. 

Братья и сестры! Будьте осторожны! Не станьте жертвой обмана христианских проповедников, 
внушающих, что вера в Иисуса и есть настоящая еврейская религия! Иначе могут возникнуть 
проблемы, которые будет невозможно разрешить! 

С уважением, Главный раввинат г. Москвы>.

Иудейские мудрецы после второй мировой войны создали целое направление исследований по 
пересмотру Священной Истории. Предметом иудейской ревизии стал сам факт Распятия Христа. 

В апреле 1960 года в Германии вышел журнал "Иллюстрирте Зондераусгабе", на обложку которого 
был вынесен заголовок: "Христос не умер на Кресте". "Нет больше виновности евреев в убийстве 
Иисуса Христа", — заявлялось в журнале, весь номер которого был посвящен "доказательству", что 
евреи не убивали Иисуса Христа, что римлянами Распятый Христос не умер на Кресте, а раз не умер, 
то и не было Воскресения, а лишь пробуждение, и что Бог, не дав умереть Иисусу Христу на Кресте, 
проявил тем Свою милость, чудо, которое ждали евреи, и что этим Он доказал, что Христос был 
действительно Человек Божий, Мессия, Которого ждала часть еврейства. 

Своим главным доказательством враги Христианства пытались объявить Туринскую Плащаницу. 
Первым опубликовал эту историческую сенсацию корреспондент газеты "Нью-Йорк Тайме" Яков 
Соломон. В 1956 году было учреждено специальное общество — "Немецкий конвент Плащаницы 
Христа". Членами общества стали специалисты по медицине, анатомии, теологии и другие научные 
работники. Среди них были как христиане, так и иудеи. Этот "совет нечестивых" получил 
благословение Ватикана "разоблачить Христа и лжеучение Церкви Христовой". В результате иудеи и 
католические еретики "установили": 1) Плащаница, находящаяся в Турине, есть именно оригинальная 
Плащница, в которую было завернуто Тело Христово по снятии Его с Креста; 2) отпечаток лица 
доказывает, что Христос был еврей из Назарета; 3) запекшаяся кровь на Плащанице есть кровь не 
мертвеца, а живого человека; 4) копье, которым римский воин прободал Грудь Христа, не затронуло ни 
сердца, ни главных кровеносных сосудов, и тем самым рана не была смертельной; 5) Пророки Ветхого 
Завета не предсказывали смерти Христа, а только Его трехдневное пребывание в гробу; 6) 
евангельское "испустил дух" не значит, что Он умер по медицинским понятиям, и 7) совершенно 
возможно, что человек, измученный и находящийся в течение какого-то времени в спокойном 
прохладном помещении, может прийти в себя, ожить и выйти из этого помещения, что и произошло с 
Иисусом Христом. 

По мнению Якова Соломона, 2000-летняя ошибка исправлена. Теперь нужно пересмотреть всю 
историю человечества за этот период и осветить все события правильно. Христианская Церковь 
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должна снять с евреев ложное обвинение в убийстве Сына Божия. Этот шаг Церкви в сторону истины 
будет шагом к объединению человечества в религиозном смысле. 

Годом позже в Штутгарте под редакцией Курта Берна была издана книга "Иисус не умер на Кресте", в 
которой иудеи и католики, основываясь на результатах этого "исследования", пересматривали 
Священную Историю. 

Точка зрения иудеев на "лживость" Учения Христианской Церкви, ранее не высказывавшаяся ими 
открыто, теперь распространялась в печати, на радио и телевидении, в лекциях и докладах. Так, 
например, в докладе профессора Колумбийского университета Валтера Кауфмана "Религия и 
Демократия" из серии лекций на тему "Религия от Толстого до Камю", прочитанном 5 декабря 1961 
года, в частности, говорилось: 

"Когда президент Эйзенхауэр приносил присягу в январе 1961 г., то он заявил, что составит свое 
правительство из лиц, убеждения которых опираются на мораль религии... 

Какую религию подразумевал президент? Почему он не назвал эту религию? Самую крупную 
религиозную группу жителей США составляют протестанты. Подразумеваются все протестантские 
деноминации. Следующая по величине группа — римо-католики. После них — люди, исповедующие 
иудаизм. Что касается мусульман и ортодоксальных греков, то их настолько мало по сравнению с 
другими, что, конечно, президент не подразумевал их вероисповеданий. 

Рассмотрим основы протестантизма (докладчик прочитал несколько цитат из более ранних 
произведений Мартина Лютера, в которых он не только называл католичество мракобесием, но 
выражал сомнение вообще в существовании Бога)... Эти труды основоположника протестантизма 
тщательно и умышленно замалчиваются теологами лютеранской церкви, ибо они показывают всю 
беспочвенность и аморальность в основном учении этой части Христианской Церкви. Конечно, 
президент, глубоко проникнув в учение основателя протестантской церкви, не мог подразумевать 
основной моралью своего правительства мораль протестантов. Римо-католическая церковь в основе 
своего учения имеет более высокие моральные законы, чем протестантство, но со временем отцы 
этой церкви исказили учение и дошли до такой нелепости, как инквизиция и прославление 
Монархизма. Конечно, президент не мог опираться на мораль и учение церкви, которая явно 
отбрасывает демократический государственный строй. 

Остается третья возможность — иудаизм. Только иудаизм предлагает наиболее высокие моральные 
принципы для устройства как личной жизни каждого в отдельности, так и государственной жизни и для 
мирной жизни всего человечества вместе. Иудаизм не имеет в своем учении даже намека на 
порабощение как человека человеком, так и государства государством. Наоборот: люби ближнего 
своего как самого себя, принимай странника в дом твой; вообще все десять Заповедей, которые дал 
Сам Бог Израилю, говорят о том, что президент подразумевал как раз эту религию. Не назвал же ее, 
дабы не вызвать смущения и до сих пор в недрах христианских деноминаций не пережитого чувства 
неприязни к другим религиям. Таким образом, наиболее прочная основа демократии таится в 
иудаизме". *1 

Еще более враждебно в отношении Христианства высказался другой профессор Колумбийского 
университета — Сало Барон в своей лекции "Кто есть еврей?" (14.3.1960). 

<В течение 2000 лет отцы Христианской Церкви, — заявил этот иудей, — не только старались 
правильно объяснить событие, происшедшее около 20 столетий тому назад, но, опираясь на описания 
тех событий так называемым Евангелием, внесли большую вражду по отношению к еврееям. Поэтому, 
если меня спросят: "Кто такой еврей?", — я, пожалуй, отвечу: "Еврей — каждый, кто противостоит 
Христианству>. О будущем еврейства профессор заявил, что озабочен только будущим евреев в 
России. Во всемирном масштабе он предполагает, что в конце концов человечество поймет "высокую 
мораль" иудаизма и постепенно воспримет это учение. 

"Что касается якобы опасности нашего рассеяния среди других народов по всей земле, то это не 
опасно. Не забывайте, что везде и во все времена, во всех государствах власть была не у 
большинства, а ею владело организованное меньшинство. Мы же везде хорошо организованы" *2. 

*1 АСТМ. Материалы С.П. Полонского о посещении лекции идеологов и пропагандистов 
иудаизма.  
*2 Там же. - 
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Крайняя нетерпимость иудаизма в отношении Христианства в XX веке проявилась в широком 
распространении изуверской секты хасидов. Близкая по своему содержанию к другим подобным 
сектам, особенно в экзальтации и сатанинском мистическом трансе, песнопениях, вызывании духов во 
время радений, она стала ведущим идеологическим элементом иудаизма в современном мире. 

Воинственные антихристиане — хасиды в большей степени, чем все прочие иудеи, провозглашали 
свою "исключительность", "избранность", "право" совершать любые действия, в том числе преступные, 
именем своего бога (т.е. сатаны). С параноидальной уверенностью в поддержку потусторонних сил 
хасиды были деятельными участниками всех главных событий XX века — от первой мировой войны до 
агрессивных акций США и других западных стран против Ирака и арабского мира. Хасидские 
провокации и подстрекательства против христиан особенно вероломно и жестоко проявлялись в 
России. Известны многочисленные факты участия хасидов в революциях 1905 и 1917 годов. В 
советское время хасиды были деятельными помощниками ЦРУ в его психологической войне против 
СССР. 

В январе 1990 года хасиды получили разрешение М. Горбачева провести "первое иудейское 
богослужение" в Московском Кремле. Как сообщала международная еврейская газета "Джуиш Пресс", 
<манхеттенский раввин возглавил в Кремле первое в истории еврейское богослужение. Раввин Артур 
Шнейдер, главный раввин "Парк Ист Синагог" (Нью-Йорк) провел в прошлую пятницу вечером в 
Кремле субботнее богослужение, которое следовало после международной конференции по охране 
природы, на которой выступил советский президент Михаил Горбачев. Еврейское богослужение 
требует присутствия не менее десяти лиц — "миньян", или кворум. Среди лиц, входящих в кворум, в 
Кремле были: лорд Иммануил Якобович, главный раввин Англии, Мозес Розен, главный раввин 
Румынии, Адольф Шаевич, духовный глава главной синагоги в Москве, Ральф Гольдман из Нью-Йорка 
и другие еврейские участники "Всемирного форума" религиозных и парламентских лидеров по защите 
человечества> *1. 

Устроив в Святом месте России иудейское "богослужение", хасиды ритуально осквернили 
православные Святыни. После разрушения СССР ритуал поругания Православной России был 
повторен хасидами 1 декабря 1991 года. В Московском Кремле хасидские вожаки во главе с М.М. 
Шнеерсоном устроили иудейский шабаш — празднование Хануки, придав ему вселенский характер. 
Для этого иудейское телевидение США, Франции, Англии и некоторых других стран провело телемост, 
в котором приняли участие ведущие деятели мирового иудаизма и хасидизма. 

В конце 1991 года уверенные в своей безнаказанности хасиды организовали ряд бандитских 
нападений на Российскую государственную библиотеку в Москве. 17 ноября 1991 года иудейские 
изуверы ворвались в русскую библиотеку и стали совершать там ритуальные хасидские пляски, а 
затем бросились избивать служителей библиотеки. Были избиты дежурный по библиотеке (пожилой 
человек) и милиционер *2.  

*1 Jewish Press. 9.2.1990.  
*2 Литературная Россия. 29.11.1991. - 

17 февраля 1992 года хасидские бандиты снова появились в библиотеке — на этот раз при поддрежке 
боевиков из еврейской экстремистской военизированной организации "Бейтар". Погром в библиотеке 
повторился в большем масштабе: около 30 хасидских изуверов свалили на пол постового 
милиционера, били его ногами, головой о пол, душили шарфом. Когда на помощь милиционеру 
пришел один из читателей библиотеки, хасиды кинулись избивать и его. Только приезд отряда ОМОНа 
сумел спасти главную библиотеку России от погрома, учиненного иудейскими фанатиками. Никто из 
хасидских преступников, участвовавших в погроме, не был привлечен к уголовной ответственности *1. 

Хасидизм стал одной из главных доминант формирования современной идеологии иудейско-
масонской цивилизации, особенно в области внешней политики, средств массовой информации, кино, 
телевидения, литературы и искусства. Среди самых известных хасидов XX века следует назвать Я. 
Шиффа, П. Варбурга, М. Бейлиса, М. Шагала (художник, бывший цадик в Витебске), Г. Киссинджера. 

Хасиды, в частности, оплодотворяют ядовитую продукцию современного американского 
кинематографа — Голливуда. Среди известных хасидов можно назвать имя кинорежиссера Стивена 
Спилберга, в картинах которого "Челюсти", "Контакт третьей ступени", "Парк Юрского периода" "всегда 
встречается воплощение потустороннего зла". Как писал сам режиссер, вдохновителем всех его 
фильмов была мать, руководитель крупнейшего в США хасидского объединения *2. 

*1 Советская Россия. 18.2.1992. По некоторым сведениям, хасиды причастны к 
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похищению восточных рукописей из Санкт-Петербургской библиотеки (Искушение 
"тайным знанием". М., 1997. С.25).  
*2 Искушение "тайным знанием". С.24. - 

Еще в более "утонченной" форме дух хасидизма передавал другой еврейский кинорежиссер — М. 
Скорсезе. Им был создан один из самых богохульных и бездарных фильмов голливудского типа —
"Последнее искушение Христа". Продолжая древнюю традицию ненависти к Христу, нашедшей 
отражение в еврейской "Книге родства Иешу", этот богоборец откровенно глумился над Спасителем и 
идеалами, завещанными Им всему человечеству. Запрещенный к показу во многих странах мира, 
кроме Израиля, этот кощунственный фильм 10 ноября 1997 года появился на российском телевидении 
по каналу НТВ. Инициатором его показа был руководитель иудейского движения в России, президент 
Российского еврейского конгресса, член хасидской секты Гусинский. 

Иудеи рассматривали показ этого фильма как ритуальное надругательство над Русской Церковью. По 
этому случаю один из них, обозреватель НТВ некто Парфенов, с удовлетворением отмечал в 
интервью радиостанции "Свободная Европа", что "мы заставили христиан умыться". 

В России конца 1990-х годов существуют десятки тысяч членов изуверской иудейской секты хасидов.
*1  

  

Глава 50 

Сатанизм. — От Пайка и Блаватской к Кроули и Лавею. — Кровавые ритуалы. — "Черные мессы". —
Наркотики и рок. — Опора на молодежь. — Создание церкви сатаны. — Ее вступление в Национальный совет 

церквей США. — Капелланы-сатанисты в армии США. Официальная поддержка сатанизма американским 
правительством и крупнейшими корпорациями. 

Сатанизм, подобно хасидизму, вырос из тайных изуверских и каббалистических сект иудаизма *2. В 
XVIII веке он, отпочковавшись от иудаизма, стал одним из влиятельнейших течений масонства. 
Сатанинские ритуалы как идейное ядро масонства почти открыто признали самые известные вожди 
вольных каменщиков Америки и Европы: А. Пайк (культ Бафомета), Е. Блаватская (люциферианство), 
А. Кроули (поклонение антихристу, "Зверю"). 

В XIX веке французский еврей Элифас Леви создал сатанинскую секту. Отмечая, что магия является 
источником силы, он уделял особое внимание сексу и наркотикам *3. В 40-х годах XIX века появилась 
еще одна сатанинская секта, из которой впоследствии под руководством бывшего священника и 
бывшей монахини образовалась "церковь Кармила" *4. 

*1 Религиозное обозрение Российской Федерации: Справочник. М., 1996. С.184.  
*2 Согласно Новому Завету, иудаизм в своих корнях был всегда главным источником всех 
проявлений сатанизма, поклонения дьяволу. Недаром все сатанинские общества и секты 
используют иудейскую каббалу в своих ритуалах.  
*3 Стеффон Д. Сатанизм и новое язычество. М., 1997. С.81.  
*4 Там же. - 

Ядром ритуалов сатанинских сект, как и предшествовавших им тайных изуверских иудейских сект, 
были кровавые обряды. Сатанисты, как и их предшественники, считали, что кровь невинных жертв 
служит главным залогом успешности совершаемых ими ритуалов поклонения сатане. Согласно 
учению каббалистических сект, кровь — не только символ жизни, но и сама жизнь, вместилище 
энергии, которая в момент смерти высвобождается, и ее можно использовать для колдовства и магии. 

Как отмечал масон-сатанист А. Кроули, чтобы добиться максимального духовного воздействия, 
необходимо выбрать жертву с наибольшей и самой чистой силой. Дети мужского пола, "обладающие 
абсолютной невинностью", лучше всего подходят в качестве такой жертвы. Почти во всех случаях 
человеческая жертва является наилучшим средством для достижения магической силы. *1 

Ритуальные убийства и магические действия с кровью жертв с целью поклонения сатане получили у 
сатанистов название "черные мессы". Первые дошедшие до нас сведения о "черных мессах" 
наподобие католической службы относятся ко второй половине XVII- началу XVIII века. Для 
совершения их сатанисты привлекали бывших католических священников, отлученных от Церкви. 
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Один из таких бывших священников, сатанист Гвидбург, впоследствии описал, как проводились такие 
"мессы": обнаженная женщина легла на кровать, свесив с нее ноги и голову. На грудь женщины 
положили салфетку с крестом, а на живот поставили чашу. Гвидбург надрезал ножом горло ребенка и 
поставил чашу, чтобы наполнить ее кровью. Тело ребенка сохранили, чтобы впоследствии сделать из 
него магический прах *2. 

В настоящее время "черные мессы" получили более профессиональный характер. Отработаны все 
детали сатанинского культа. Вместо прежней кровати используют "сатанинский алтарь" — стол длиной 
около двух метров и шириной около одного метра. На "алтарь" укладывается обнаженная женщина, 
чаще всего проститутка. На ее животе изображают пентаграмму, пять вершин которой символизируют 
землю, воздух, огонь, воду и дух. Свечи устанавливаются на "алтаре" черного цвета; их делают из 
жира некрещеных детей. Чаша, которую используют сатанисты, может быть сделана из любого 
металла (но только не из золота). В ней смешивают вино и мочу проститутки. Во время обряда в 
качестве символа силы или орудия для принесения человеческой жертвы может использоваться меч. 
Возле "алтаря" стоит перевернутый крест. 

Кто-либо из сатанистов отправляется в церковь, чтобы добыть там Пресвятые Дары. Во время "черной 
мессы" происходит их осквернение. Если не удается достать в церкви Пресвятые Дары, сатанисты 
приносят в жертву человека, добавляют его кровь в чашу, и все присутствующие "причащаются" этой 
смесью. После "причастия" участники завершают свой ритуал оргией. *3 

По заключению Г. Симпсона, детского врача из Лос-Анджелеса, "следует признать, что сатанинские 
акты насилия в отношении маленьких детей являются страшной реальностью. Это острейшая 
проблема, к которой медики должны привлекать внимание общества" *4. В начале 90-х годов по 
американскому радио и ТВ прошел репортаж, в котором сообщалось, что в США ежегодно исчезают до 
40 тыс. детей и каждый год в этой стране находят 5 тыс. мертвых тел неопознанных детей. Среди 
американских проституток существует особый бизнес: некоторые из них служат своего рода 
инкубаторами младенцев, которых продают сатанистам для "черных месс" (в конце 80-х годов 
сатанисты платили за такого младенца 3-5 тыс. долл.). 

*1 Crowley A. Magic in theory and practice. N. Y., 1929. P. 168-169.  
*2 Стеффон Д. Указ. соч. С.80-81.  
*3 Там же. С.98-99.  
*4 Larson В. Satanism: the seduction of america's youth. Nashvills, 1989. P. 122. - 

Однако не только маленькие дети становятся жертвами ритуальных убийств сатанистов. 
Американские дьяволопоклонники во время своих обрядов неоднократно убивали и уже взрослых 
людей. В 1986 году всю Америку потряс случай ритуального убийства А. Перри. Произошло это в 
мемориальной церкви Станфордского университета (Калифония). По показанию служащих церкви, 
"это был сатанинский ритуал" *1. Убийство было совершено в алтарной части. Вокруг трупа сатанисты 
расставили свечи, над телом совершили надругательство. Полиции удалось установить только одного 
сатаниста-убийцу — Давида Берковича. 

*1 Terry M. The Ultimate evil: An investigation of America's most dangerous satanic cult. N. Y., 
1987. P.10. - 

Я был в этой церкви, она достатчно вместительна, слабо освещена, имеет толстые стены —
идеальное место для проведения "черных месс" и других сатанинских ритуалов. Так как эта церковь 
находится недалеко от Гуверовского инстута, в архиве которого я работал в 1996 и 1997 годах, мне 
удалось понаблюдать за некоторыми событиями, происходившими в ней. Церковь облюбовали 
содомиты: в ней регулярно протестантские священники совершали обряд "венчания" геев и лесбиянок. 
Зрелище это достаточно живописное. Мне рассказывали, что на некоторые из таких "венчаний" 
съезжаются сотни содомитов из разных городов США. Совершая "венчание", священник стоит точно 
на том же месте, где случилось ритуальное убийство и надругательство. 

Сегодня эта церковь, безусловно, стала одним из популярнейших мест посещения сатанистов и 
содомитов. По-видимому, не случайным был выбор учредителей Организации Объединенных Религий 
провести свою конференцию именно здесь. Подробнее об этом я расскажу в последней главе. 

Самым знаменитым сатанистом XX века и основателем церкви сатаны был венгерский еврей Антон 
Лавей (род. в 1930 г.), "духовный" ученик А. Кроули. Как и его учитель, Лавей считал своей главной 
миссией уничтожение Христианства. 
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Основываясь на писаниях Кроули, Лавей составил две настольные книги каждого современного 
сатаниста — "Сатанинскую библию" и "Сатанинский ритуал". В 1966 году Лавей объявил себя 
создателем церкви сатаны. В январе 1967 года он провел первое сатанинское "венчание", в июне —
сатанинское "крещение", а в декабре — похороны. 

Все это происходило публично. Крупнейшие американские газеты подробно освещали сатанинские 
действа. "Венчание" совершал Верховный жрец сатаны А. Лавей в первой сатанинской церкви Сан-
Франциско. В церемонии, кроме Лавея, участвовали еще 30 князей тьмы. *1 С такой же широкой 
рекламой прошли похороны некоего Э. Ольсена, моряка, завещавшего похоронить его по 
сатанинскому ритуалу. Сатанинское "отпевание" произошло в той же первой сатанинской церкви Сан-
Франциско, а затем тело с военноморскими почестями предали земле *2. 

*1 New York Post. 1.2.1967; Daily News. 2.2.1967.  
*2 New York Post. 12.12.1967. - 

В марте 1970 года церковь сатаны была принята в Национальный совет церквей США. При Пентагоне 
наряду с другими конфессиями был представлен главный капеллан церкви сатаны, под руководством 
которого в Вооруженных силах США служило около сотни капелланов-сатанистов. 

Для своих последователей Лавей сформулировал 9 главных принципов:< 

1. сатана предлагает потворство плотским желаниям вместо ограничения! 

2. сатана предлагает полнокровную жизнь вместо одухотворенных мечтаний! 

3. сатана предлагает совершенную мудрость вместо ханжеского самообмана! 

4. сатана предлагает доброту по отношению к достойным вместо бессмысленной любви к 
неблагодарным! 

5. сатана предлагает право мести вместо принципа всепрощенчества! 

6. сатана предлагает ответственность в отношении ответственных людей вместо заботы о 
психических вампирах! 

7. сатана представляет человека как обычную разновидность животного, чье поведение порой 
лучше, но, как правило, хуже поведения животных, которые ходят на четырех лапах. По причине 
своего "божественного, духовного и интеллектуального развития" он стал наиболее жестоким из 
всех существующих животных! 

8. сатана разрешает все так называемые грехи, поскольку они дают физическое, чувственное и 
эмоциональное удовлетворение! 

9. сатана всегда был лучшим другом Церкви, поскольку благодаря ему на протяжении многих лет 
ей было чем заниматься!> 

Американский священник Джеффри Стеффон, специально изучавший сатанизм, считает, что есть 
семь уровней приближения к сатане. На первом находятся те, кто занимается гаданием и простыми 
формами традиционной магии. К этой группе относятся и те, кто время от времени занимается 
спиритизмом. 

Ко второму Стеффон относит тех, кто испытывает пристрастие к спиритическим сеансам, алкоголю, 
наркотикам и музыке в стиле "тяжелый рок". Часть представителей этой группы читают книги типа 
"Сатанинской библии" и "Сатанинских ритуалов", а иногда даже пытаются совершить какие-либо из 
этих ритуалов. 

На третьем — самозваные сатанинские группы, лидерами которых становятся люди вроде Кроули и 
Лавея. У многих людей возникает связь с такого рода группами в результате употребления наркотиков 
и участия в оргиях. Подростков на такие собрания приглашают взрослые сатанисты. В каждой группе 
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формируется своя система верований и обрядов, как правило соответствующая интересам данной 
группы. 

Четвертый уровень объединяет сатанистов, которые являются членами "церкви сатаны", "Храма 
Сеты" и других подобных организаций. "Церковь сатаны" очень тщательно изучает тех, кто хочет 
присоединиться к ней. Главным религиозным обрядом у сатанистов является "черная месса". 
Сатанисты, находящиеся на четвертом уровне, несут ответственность за распространение сочинений 
по оккультизму, предназначенных для молодых людей. 

Пятый уровень составляют сатанисты hard-core ("крепкого ядра"). Они практикуют сатанинские 
ритуалы, включающие в себя жертвоприношения (в том числе человеческие). В настоящее время 
сатанисты hard-core действуют тайно и доказать их существование очень трудно. К этому же уровню 
сатанизма относятся тайные группы, включающие в себя представителей разных поколений. Члены 
этих групп совершают сатанинские ритуалы, акты насилия в отношении детей, отдают своих детей в 
обмен на наркотики, приносят в жертву животных и людей. 

Сатанистов шестого уровня называют адептами. "Они способны видеть сатану и общаться с ним, а 
также обладают властью над мелкими бесами". 

Высшие сатанисты именуются иллюминатами, "чистыми почитателями сатаны". Они полностью 
отдают свою волю и душу сатане *1. 

*1 Стеффон Дж. Указ. соч. С.86-90. - 

Главный темпл "церкви сатаны" в США 70-80-х годов находился на улице Калифорнии в Сан-
Франциско. Внешне он представляет собой небольшой черный дом с остроконечной крышей, 
обнесенный высоким проволочным забором. В нем, собственно, и служил Верховный жрец сатанизма 
А. Лавей. *1 Возле сатанинского темпла я побывал в середине 90-х годов. Попытки собрать какие-либо 
сведения о нем у окрестных жителей оказались безуспешными. Все как один отказывались говорить 
на эту тему. Особый ужас мои вопросы вызвали у работников маленькой парикмахерской, 
примыкающей к изгороди темпла сатаны. Однажды у ворот этого капища мне удалось поговорить с 
человеком, своим обликом напоминающим настоящего сатаниста. Он неохотно сообщил мне, что 
сатанинский темпл якобы уже не действует. Позднее мне удалось узнать, что действительно главный 
сатанинский темпл переехал в Лос-Анджелес, но и старый тоже продолжал свою службу сатане. По 
рассказам очевидцев, ранее причастных к сатанизму, под домом на улице Калифорнии существует 
глубокий и широкий подвал с колоннами и сатанинским "алтарем" посредине. Именно в этом подвале 
примерно раз в месяц, а также по сатанинским праздникам проходят "черные мессы" *2. Ее участники 
приходят поодиночке, оставляя свои машины за два-три квартала от этого места. Впрочем, сегодня 
номер телефона сатанинского темпла можно узнать в любой телефонной кабинке Сан-Франциско, 
Нью-Йорка, Лос-Анджелеса. Я сам убедился в этом, открыв телефонную книжку в Сан-Франциско. 

По данным исследователя сатанизма Дж. Бреннана, в США существуют около 8 тыс. "собраний" 
сатанистов, объединяющих около 100 тыс. сатанистов. *3 Американские сатанисты имеют множество 
филиалов своих организаций в большинстве стран Западной Европы, Латинской Америки, а также в 
Канаде, Австралии и Новой Зеландии. 

*1 В конце 70-х-начале 80-х годов Лавей перебрался в Сан-Франциско, а затем уехал в 
Израиль, где, по-видимому, пребывает и по сей день. В США по-прежнему живет дочь 
Лавея Карла, являясь одной из главных жриц сатанизма.  
*2 Даты проведения праздников могут отличаться в разных группах сатанистов, но почти в 
каждой из них совершается какая-либо праздничная церемония в период между 29 
октября и 2 ноября. Дж. Бреннан в книге "Царство тьмы" приводит перечень сатанинских 
праздников. Наиболее значительные из них — дни Свв. Вальпургия, Винебальда, 
Эйхатарда, "сатанинские" и "бесовские" увеселения, дни весеннего и осеннего 
равноденствия, летнего и зимнего солнцестояния, а также "главный" праздник, который 
проходит 26 апреля каждого года. (Brennan Joseph. The kingdom ot Darkness. Lafayette, 
1989. P. 29).  
*3 Brennan J. Op. cit. P. 29. - 

Кроме американской ветви сатанизма, существуют и другие. Вот некоторые из них: 

Международная ассоциация люциферианцев (сатанистов) "кельтско-восточного обряда" объединяет в 
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своих "учениях" сатанинские культы древних кельтских сатанистов — друидов и ритуалы иудейской 
каббалы. Ассоциация эта имеет разветвленную сеть тайных организаций в Англии, Франции, США, 
Ирландии и некоторых других странах и насчитывает несколько тысяч последователей сатанизма. 

Еще более массовой сатанинской организацией, насчитывающей около 5 млн. человек, является 
Международное общество друидов ("кельтского обряда") в центре Англии. Построено оно по 
масонскому принципу и управляется Великой ложей. 

Международному обществу друидов близок так называемый Зеленый орден во Франции. Члены его 
называют себя люциферианцами "кельтской традиции" и используют в качестве символа изображение 
рогатого козла с короной и молотом. 

Особое внимание сатанисты уделяют молодежи. Сатанинские вожаки долго присматриваются к той 
или иной кандидатуре, потом знакомятся с ней, не сообщая о своей принадлежности к секте 
сатанистов. Как в свое время розенкрейцеры, сатанисты обещают молодежи необычайную силу, 
сексуальные наслаждения, богатство и славу. 

<Установив контакт с подростком, сатанисты спустя некоторое время приглашают его на встречу, во 
время которой обещают ему бесплатные наркотики и сексуальные развлечения. Впоследствии 
подростка фотографируют в компрометирующей его ситуации (например, в состоянии наркотического 
опьянения) и используют эту фотографию в целях шантажа. Сатанинские "вечеринки" проходят под 
музыку "heavy metal". В состоянии наркотического опьянения эта музыка проникает непосредственно в 
подсознание, в результате чего человек как бы отождествляет себя со словами и ритмом песен и 
глубоко их воспринимает>. *1 

*1 Стеффон Дж. Указ. соч. С.95. - 

Дж. Бреннан рассказывает историю 18-летней девушки по имени Сюзанна, ставшей сатанисткой: <В 
течение двух лет она была проституткой в "собрании" сатанистов. Сюзанна говорила, что у нее были 
интимные отношения с мужчинами из этой группы — иногда с несколькими из них в течение короткого 
промежутка времени, что составляло часть ритуала во славу сатаны>. 

<Когда я спросил, — пишет Дж. Бреннан, — что привело ее к участию в этом культе, Сюзанна 
ответила, что у нее было много проблем и разногласий в семье. Она часто ссорилась со своим отцом. 
В их доме не было ни спокойной жизни, ни тем более любви. Наоборот, все были готовы "съесть" друг 
друга. Девушка оказалась в глубоком душевном кризисе, чувствовала себя нелюбимой, лишней. 

И в этот момент появился молодой человек, который стал заботиться о ней. Девушка влюбилась в 
него, для нее он казался тихим берегом, где она могла укрыться во время бури. Сюзанна была готова 
сделать все, чтобы удержать его возле себя. Поэтому, узнав, что молодой человек увлекается 
сатанизмом, она без возражений последовала за ним. Ей казалось, что таким образом она сможет 
доказать свою любовь и укрепить их союз. 

Сатанинский культ заменил девушке семью. Общаясь с другими членами сатанинской группы, она 
почувствовала внимание к себе — как раз то, что ей было необходимо. Но со своей стороны другие 
члены группы потребовали от нее то, что было нужно им: ее тело. В результате девушка стала 
проституткой>. *1 

Сатанизм прочно вошел в жизнь американской молодежи. В судах США регулярно проходят процессы 
по делам, связанным с сатанизмом и ритуальными убийствами, обвиняемыми на них бывают молодые 
сатанисты. Вот только несколько случаев, происшедших в 80-х годах. 

Группа молодых американских сатанистов организует ритуальное убийство 15 человек, принеся их в 
жертву сатане. По свидетельству очевидцев, процесс эксгумации представлял нечто ужасное. Многим 
полицейским стало плохо при виде того, что сатанисты сделали со своими жертвами *2. 

Двое подростков из Лонг-Айленда — 17-летний Рики Кассо и 18-летний Джимми Трояно — совершили 
ритуальное убийство 17-летнего Гарри Ловерса. Уже в 7-м классе школы Рики принимал участие во 
вскрытии гробов и составлении писем "владыке ада". Главным в его жизни стали наркотики. 
Большинство друзей Рики и Джимми интересовались обрядами, связанными с вызыванием дьявола
*3. 
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Во Флориде 19-летний Джонатан Кантеро был осужден на пожизненное заключение за убийство своей 
матери Патриции Анны. Произнося над ее телом молитвы в честь сатаны, Джонатан перерезал ей 
горло и почти полностью отрезал левую руку. Свои сведения Джонатан черпал из книг по оккультизму. 
Его молитва во время убийства была позаимствована из подобных книг: "Мой господь, сатана, ты 
знаешь, что я уничтожил эту женщину, то существо, которое родило меня. Я покончил с ее 
господством над моим сознанием. Она потеряла свою связь со мной и стала простой змеей, 
находящейся на более низком уровне существования" *4. 

*1 Brennan J. Op. cit. P. 37-38.  
*2 Cooper J. The Black Mask. Old Tappan, 1990. P. 33.  
*3 Ibid. P. 11.  
*4 Ibid. - 

В октябре 1986 года суд в Оклахоме осудил 17-летнего Сина Селлерса за три убийства: матери, 
отчима и продавца в магазине. В школьном шкафу Селлерс держал "Сатанинскую библию". <В 
дневнике, который Селлерс назвал "Книга тьмы", он написал: "Во имя сатаны, владыки земли и царя 
вселенной, я приказываю силам тьмы, чтобы они излили на меня свою адскую силу". Сведения, 
полученные во время допросов, указывали на различные атрибуты сатанинского учения, такие, как: 
"Книга тьмы", "Скрепленные кровью договоры с дьяволом", "Код молчания", изображение 
перевернутой пентаграммы, музыка в стиле "тяжелый рок", а также фильмы ужасов>. *1 

Для большей части молодых людей своего рода введением в сатанизм является праздник "Хэлоувин", 
представляющий собой древний языческий обряд поклонения повелителю смерти сатане. Во время 
этого праздника почти все население США участвует в обрядах, имитирующих шествие мертвецов в 
погребальных одеждах просящих подаяние. Во время обряда "Trick or track" ("Пакость или подарок") 
американцы совершают приношение душам мертвых, связанных с сатаной. Недаром американская 
церковь сатаны открыто провозгласила этот день своим праздником, который, по их замыслам, должен 
свидетельствовать о власти сатаны в мире *2. 

В большинстве сатанинских сект рок-музыка (особенно "тяжелый рок") является своего рода 
прелюдией ритуала поклонения сатане, заигрывания с сатаной, призывания сатаны. Став одной из 
главных составляющих масс-культуры Запада, она под водительством иудейских вождей стала 
мощным средством разрушения христианского сознания *3. Я уже говорил, что основоположник рока 
Э. Пресли гордился своей принадлежностью к иудаизму и радовался своей "особой миссии по 
разрушению Христианства". 

*1 Cooper J. Op. cit. P. 14.  
*2 Православная Русь. 1992. N18. С.14.  
*3 Подробнее об этом см.: Hart L. Satan's Music Exposed. Salem Kirban, 1981; Godwin J. 
Dancing with demons: The music's real master. Chick Publications, 1988; The devil's disciples: 
The Truth about Rock. Chick Publications, 1985. - 

Наркоман и содомит Пресли, по мнению христиан, видевших его концерты, представлял собой "ярко 
выраженный тип сатаниста". Как отмечал исследователь сатанизма Джон Тодд, "все посвящаемые 
дьяволу пластинки (рок-музыки) одинаковы. Используется чувство ритма, которое развивается 
соответственно движениям при сексуальном акте. Внезапно человеком овладевает чувство, будто он 
впал в бешенство, которое часто приводит к истерике... Если молодые люди определенное время 
подвергаются действию этих звуков, то у них возникает состояние депрессии, возбуждения, жажда 
агрессии. 

Тот, кто запасется терпением, чтобы разобрать тексты песен, быстро придет к выводу, что они, как 
правило, однообразны: сопротивление родителям, обществу, всему существующему. Раскрепощение 
всех сексуальных влечений в человеке является необходимым условием создания состояния анархии, 
которая, в свою очередь, способствует установлению всемирного господства сатанизма". *1 Рок-певцы 
в некоторых своих песенках открыто боготворили сатану. Так, Джон Леннон обращался к антихристу со 
словами: "Освободи людей сейчас, сделай это, сделай это сейчас, мы пойманы руками в воздухе... Мы 
хотим кричать тебе молитву: освободи же людей... 666 твое имя" *2. 

Сатанинско-мистическая литература в сегодняшнем мире уже не ограничивается упомянутыми мной 
выше "произведениями" писателей вроде Кроули или Лавея. Кроме них есть большое число 
сатанинских книг, более "утонченных", читаемых преимущественно интеллигенцией. Среди авторов 
этих книг — широкий спектр имен: от К. Кастаньеды, Г. Майринка, Умберто Эко и Кристофера Фаулера 
до Стивена Кинга, Артура Кларка и даже русского писателя Даниила Андреева. 
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В 70-х годах мировой сатанизм пополнился трудами учеников индейского колдуна дона Хуана. С 
помощью книг Карлоса Кастаньеды, Флоринды Доннер, Тайши Абеляр, используя наркотические 
растения и магические ритуалы, последователи дона Хуана вступали в связь с миром духов. Чаще 
всего это были наркотические сеансы, которым колдуны шарлатаны придавали религиозное значение. 
Из мира духов не смогли вернуться многие известные на Западе музыканты, художники, поэты. 
"Увлеченные мистическим трансом, они погибли от наркотиков. Тысячи людей, о которых мы никогда 
не узнаем, покончили с собой под воздействием потусторонних сил, к которым привлек их Карлос 
Кастаньеда" *3. 

Только в США труды этих сатанистов были изданы миллионными тиражами, в том числе и в формате 
"покит бук", книг, которые удобно носить с собой и читать в транспорте или на прогулке. Часть этих 
изданий была субсидирована американским правительством. Сатанинское движение почти всегда 
имело негласную поддержку со стороны американских президентов-масонов, а начиная с президента 
Рейгана, эта поддержка приобрела открытый характер. В 1987 году Рейган публично признал "важную 
роль сатанизма в современной американской жизни" *4 и предложил необходимость учитывать 
интересы этой части избирателей. Администрация Рейгана приняла ряд важных решений, 
расширяющих их права: 

- не допускать нарушения прав сатанистов при приеме на государственную службу, в том числе и на 
правительственные посты; 
- привлекать к консультированию президента и правительственных органов "ведущих американских 
предсказателей, оккультистов и не кромантов"; 
- не допускать в государственных документах и материалах слов и выражений, оскорбляющих чувства 
сатанистов *5. 

*1 Тодд Джон. В оковах сатаны //Кубань, 1993. N9-10. С.60.  
*2 Цит. по: Там же. С.60.  
*3 Искушение "тайным знанием". С.67.  
*4 Human Events. 1987. Dec. 5. Р.8.  
*5 Human Events. 1987. Dec 5. Р.8 - 

Американская печать оценила новую политику Рейгана в отношении сатанистов как прагматический 
шаг к расширению его влияния на общество. Для некоторых членов его кабинета новое решение 
Рейгана стало настоящим праздником. Как сообщалось, во время "Хэлоувина" четверо из них от 
радости напились и, раздевшись, танцевали прямо на столе *1. 

Все американские президенты после Рейгана уже официально привлекали к государственному 
консультированию оккультистов различных специальностей. 

Новейшие сатанинские веяния коснулись не только американского правительства, но и крупнейших 
корпораций. Так, 1 марта 1990 года на одном из шоу американского телеведущего Фила Донахью 
выступили руководители корпорации "Проктер энд Гэмбл". Они сообщили телезрителям, что являются 
последователями церкви сатаны и отчисляют на ее поддержку часть своей прибыли. 

На вопрос Донахью, а не боятся ли руководители корпорации повредить таким признанием своему 
бизнесу, сатанисты ответили: "В Соединенных Штатах нет столько христиан, чтобы причинить нам 
вред (дословно — чтобы сделать иначе)". Совершенно очевидно, что руководители "Проктер энд 
Гэмбл" были твердо уверены, что большая часть населения США так или иначе симпатизирует 
сатанизму. 

После этого выступления в США начались протесты и сбор подписей за бойкот товаров сатанинской 
корпорации. Однако американское правительство сразу же стало на сторону сатанистов, разъяснив 
подписан там, что они нарушают закон США о правах религиозных меньшинств *2. 

*1 Ibid.  
*2 Bowen Larry. Together, we can make a difference. March, 1990. - 

  

Глава 51 

Сатанизм в России. — Секта Чинского. — Орден рыцарей духа. Поклонение сатане Бакунина и Маркса. —
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Сатанизм советского периода. — Ритуальные знаки Б. Ельцина. — Колдуны, маги и чародеи. Сатанинские 
ритуалы. — Погромы православных церквей. — Убийство монахов Оптиной пустыни. 

Первые сатанинские ритуалы в России связаны с деятельностью изуверских иудейских сект, прежде 
всего каббалистов и хасидов, использовавших кровавые обряды. Исторические источники, 
рассмотренные в предыдущих главах, донесли до нас сотни фактов сатанинских ритуальных убийств и 
святотатственного поругания христианских Святынь. 

В силу того что центр иудаизма до 1917 года находился в России и на ее территории поэтому 
существовало большое количество тайных изуверских сект, наша страна стала одним из главных 
рассадников сатанизма. Проявилось это как в широком развитии тесно связанного с сатанизмом 
социалистического учения, так и в использовании сатанинских ритуалов в масонских ложах. 

Одним из основоположников самостоятельного сатанинского движения в России был мартинист, 
крещеный польский евреи Чеслав Чинский *1, секретарь Генеральной делегации Ордена мартинистов 
для России (1910 г.), живший до 1917 года в Петербурге. Тайная сатанинская деятельность Чинского 
продолжалась не менее 20 лет. Сатанистов разоблачили в конце 20-х годов на территории отпавшей 
от России Польши, где они организовали изуверскую секту поклонников сатаны, в результате 
деятельности которой погибло несколько молодых людей. 

Варшавский окружной суд назначил судебное следствие по этому делу. Газеты, следившие за ходом 
расследования, сообщали, что возглавляемая Чинским организация сатанистов состояла из 
мартинистов высших степеней посвящения. Одним из главных руководителей варшавских сатанистов 
был, по словам газеты, Николай Николаевич Чаплин, 60 лет, служивший в русской армии и незадолго 
до начала войны уволенный в запас. Во время войны Чаплин формировал дружину ополчения в 
Мозыре, где совершил злоупотребления. В Варшаве Чаплин поселился в 1923 году. 

Сатанисты принимали наркотики и совершали свои "черные мессы" перед изображением козлиной 
головы в треугольнике, обращенном основанием вниз и украшенном именем Симона Волхва, которого 
сатанисты считают основоположником своего учения *2. 

*1 Ч. Чинский самозванно присвоил титул графа и приставку "фон", обман выяснился на 
суде.  
*2 Возрождение. 9.9.1930. - 

Члены этой секты ставили своей целью борьбу с Христианством и совершали святотатства. Газеты 
сообщали, что 15 июня 1929 года в костеле Святого Антония был задержан некий Сильвестр Грабари, 
который, приняв Святые Дары, выплюнул их и пытался спрятать в карман. Грабари отказался дать 
какие-либо объяснения своему поступку. Оказалось, что Грабари уже не в первый раз совершал 
подобное святотатство и был уже дважды задержан — в костелах Спасителя и Святого Креста. Тогда 
поступки Грабари не получили огласки, так как настоятели названных костелов ограничились в обоих 
случаях наложением на виновного суровой епитимьи. 

Полицейские власти произвели обыск у Чинского и обнаружили многочисленные компрометирующие 
его предметы и бумаги. Секта была хорошо законспирирована. Основой ее верований было 
поклонение сатане и отрицание Христианства. Члены секты на своих "собраниях" издевались над 
Христианскими Таинствами и совершали кощунственные действия над украденными из варшавских 
храмов Святыми Дарами. Сатанисты находились под таким влиянием своих главарей, что кончали 
жизнь самоубийством, когда начинали колебаться и хотели выйти из состава организации. Сатанисты 
считали себя последователями уже упомянутого Симона Волхва, а датам 19 февраля, 2 мая, 14 
апреля, 8 сентября и 28 декабря приписывали особое значение. 

Расследование показало, что к делу сатанистов причастно большее количество людей, чем это 
"возможно было ожидать". В Варшаве был произведен целый ряд обысков, в том числе на квартире 
почтового чиновника Дмитрия Садовского, который поддерживал близкое знакомство со студентом 
Люцианом Кжовским. Кжовский незадолго до этого кончил жизнь самоубийством "вследствие нервного 
расстройства, вызванного участием в сатанинских оргиях и употреблением наркотиков". 

Следствие также выяснило, что сатанисты создали свои организации не только в Варшаве, но и в 
нескольких провинциальных городах Польши. Так, полицейские власти напали на след организации 
сатанистов на Гурном Шленске, где в Сосновце на квартире землемера Станислава Козловского 
произвели обыск, во время которого было найдено несколько изображений сатаны, "магические 
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треугольники" с изображениями головы козла, гимны в честь сатаны, коллекция фотографий, снятых с 
сатанистов в момент оргий, описания "черных месс" и т.п. Козловский официально назвал себя главой 
Ордена рыцарей духа. Он считался одним из главарей сатанистов. Вторым вождем гурношленских 
сатанистов являлся Наленч-Войцеховский *1. 

Газеты сообщали, что <наружность сатаниста Чаплина была крайне отталкивающей — "мрачный 
взгляд, лицо гориллы". Однако, несмотря на это, он пользовался успехом у женщин и втягивал их в 
свою организацию>. "Черные мессы" и оргии совершались на квартирах *2. 

*1 Двуглавый Орел. 1930, 14 нояб. N41. С.2075.  
*2 Там же. - 

Еще в большей степени, чем через секту "поклонников сатаны", сатанинские идеи внедрялись в 
сознание российского общества пропагандистами и деятелями социалистического движения. Одним из 
самых известных российских сатанистов был революционер и масон М. Бакунин. Он открыто 
восхищался дьяволом и поклонялся ему. "В... революции, — заявлял Бакунин, — нам придется 
разбудить дьявола в людях, чтобы возбудить самые низкие страсти". "Дьявол, — писал он, — первый 
вольнодумец и спаситель мира. Он освободил Адама и ставит печать человечности и свободы на его 
челе, сделав его непослушным". *1 

Однако наиболее последовательным сатанистом, имевшим огромное число приверженцев своего 
учения в России, был К. Маркс. Как писал его американский биограф Р. Пэйн, "у него был 
демонический взгляд на мир, была демоническая злобность. Иногда казалось, что он знал, что 
исполняет дьявольское поручение" *2. 

В стихотворении "Скрипач" Маркс писал: "Адские испарения поднимаются и наполняют мозг, пока 
сойду с ума и мое сердце в корне переменится. Видишь вот этот меч? Князь тьмы продал его мне". 

Чувство связи с сатаной Маркс пронес через всю свою жизнь. В стихотворении "Заклинания впавшего 
в отчание" он заявляет: "Так бог вырвал у меня все. В проклятии и разорении участи Все миры его 
исчезли невозвратно. Во мне не осталось ничего, кроме мести, Я воздвигну престол высоко над собой, 
Его вершина будет холодной и ужасной, Оплот его — суеверные опасения, Маршал его — чернейшая 
агония" *3. 

В юношеском возрасте Маркс написал драму "Оуланем". Как отмечалось, "Оуланем" — искажение 
святого наименования, анаграмма имени Еммануил (Эмануэль), библейского имени Иисуса, 
означающего по-еврейски "с нами Бог". "Такие искажения имен считаются весьма эффективными в 
черной магии" *4. 

*1 Howard Michael. The Occult conspiracy secret societies — their influence and power in world 
history. Rochester, 1989. P. 115.  
*2 Pane R. Marx. N. Y., 1968. P. 19.  
*3 Цит. по: Православная Русь. 1977. N20. С.3.  
*4 Вурмбрандт Р. Был ли Маркс сатанистом? //Православная Русь. 1977. N20. С.3. - 

В драме Маркса высказывается чудовищное предположение о гибели человечества "в огне ада, в 
объятиях сатаны". "Ибо он, — пишет Маркс, — отсчитывает время и дает знамения. Все смелее и 
смелее я играю танец смерти, И он тоже, Оуланем, Оуланем Это имя звучит как смерть, ... И все же 
силою моих могучих рук Я могу схватить и раздавить тебя (т.е. воплощение человечества. — О.П.) С 
яростной силой, в то время как бездна зияет Перед тобой и мной. Ты, провалившийся в нее, и я —
следующий за тобой". *1 

В "Оуланеме" Маркс делает то же, что дьявол: предает все человечество погибели. <"Оуланем", —
пишет Р. Вурмбрандт, — наверное, единственная драма в мире, в которой все действующие лица 
уверены в своей порочности и, щеголяя ею, празднуют ее. В этой драме нет белого и черного, нет 
Клавдия и Офелии, Яго и Дездемоны. В ней все черно и все обнаруживают черты характера 
Мефистофеля. Все участники ее демоничны, порочны и обречены на гибель> *2. В 1837 году Маркс 
пишет отцу: "Занавес опустился, мое святое святых разорвалось, и мне пришлось установить других 
богов". *3 Примерно в это же время основоположник "научного" социализма в стихотворении "Бледная 
дева" заключает: "Я небо потерял, Прекрасно это знаю, Моя душа, когда-то верная Богу, Избрана для 
ада". 
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Исследователи, изучавшие деятельность Маркса этого периода, считают, что именно тогда он 
заключил символический договор с сатаной и посвятил свою жизнь борьбе против Христианства и 
Христианской цивилизации *4. 

*1 Вурмбрандт Р. Указ. соч. С.3.  
*2 Там же. С.4.  
*3 Там же.  
*4 Там же. С.4-5. - 

Ученик Маркса М. Рииз приводит факт из его жизни, позволяющий сделать вывод, что связь с сатаной 
у Маркса была не просто символической, а вполне реальной, с отправлением регулярных ритуалов. 
Рииз рассказывал, что, опечаленный вестью о кончине учителя, он поехал в Лондон. Семья Маркса 
уже покинула дом, где он умер, и Риизу удалось поговорить только с жившей там старой служанкой. 
Она сказала следующие удивительные слова о Марксе: "Он был богобоязненным человеком. Будучи 
очень больным, он молился в своей комнате перед рядом горящих свечей, обмотав вокруг головы 
нечто вроде тесьмы". "Это напоминало, — отмечал Р. Вурмбрандт, — что-то вроде филактерий, 
которые евреи надевают во время утренних молитв. Но Маркс был крещен в христианской религии. Он 
никогда не исповедовал иудаизма, а потом стал борцом против Бога. Он писал книги против религии и 
всех своих детей воспитал атеистами. Что эта была за церемония, которую невежественная служанка 
приняла за молитву? Евреи, произносящие молитвы с филактериями на лбу, никогда не имеют перед 
собой свечей. Мог ли это быть какой-нибудь магический ритуал?" *1 

Был ли Маркс символическим поклонником сатаны или вполне реально исполнял все ритуалы, не 
имеет значения. Его дела говорят сами за себя. Его работа в пользу сатаны имела самый высокий 
градус. За всю историю человечества никто другой, кроме Маркса, персонально и через своих 
последователей не сделал больше для разрушения Христианства и Христианской цивилизации. С его 
помощью была освобождена колоссальная сатанинская энергия, мобилизована целая армия бойцов 
сатаны, которые только в России уничтожили и разрушили 50 тыс. церквей, умертвили сотни тысяч 
священнослужителей и десятки миллионов христиан. По сравнению с масштабами сатанистов-
марксистов богоборческая, антихристианская деятельность сатанинских сект вроде "поклонников 
сатаны" Чинского была мелкой кустарной лавочкой рядом с огромным заводом. Неудивительно, что 
деятельность сатанистов вроде Чинского вызывала у марксистов только презрение. 

При советской власти в 20-30-х годах мелкие секты сатанистов существовали почти свободно. В 
журнале "Безбожник", главным редактором которого числился Миней Губельман (псевдоним —
Емельян Ярославский), неоднократно сообщалось о существовании секты сатанистов, разрешенной 
советской властью. Так, например, в июльском номере этого журнала за 1937 год говорилось: "По 
сектантам и молельным города Одессы. Какие только в ней не числились секты! Самые даже срамные 
и изуверские, какие преследовало царское правительство и каким разрешила существовать советская 
власть! Были и новые, развращающие, и потом: мормоны, скопцы, хлысты и... сатанисты, названные 
собственным именем". 

В той же Одессе "черные мессы" и другие сатанинские ритуалы в 20-х годах, по свидетельству 
очевидцев, проводились в захваченном "живоцерковниками" кафедральном соборе и опустевшем 
доме графа М.М. Толстого. Известны были даже имена некоторых одесских сатанистов этих лет: 
живоцерковный "епископ" Ювеналий, Сергей Михайлов, профессор Третьяков, Николай Резников *2. 

*1 Вурмбрандт Р. Указ. соч. С.8.  
*2 Сатанопоклонники //Православная Русь. 1977. N20. С.9-11. Есть свидетельства, что в 
сатанинских ритуалах в одесском кафедральном соборе участвовали даже партийные 
руководители города. - 

В 20-х-начале 30-х годов сатанинские секты существовали и в Москве, состояла в них 
преимущественно интеллигенция. Близко к сатанистам примыкал чисто интеллигентский Орден 
рыцарей духа, организованный Б.М. Зубакиным в Минске в 1920 году *1. Один из главных 
руководителей "рыцарей духа" С. Козловский проходил как один из главарей на варшавском процессе 
по делу сатанистов 1930 года. 

*1 См. мою книгу "Тайная история масонства" (2-е изд., испр. и доп. М., 1996. С.292). - 

Православные мыслители понимали, что главное противоречие эпохи состоит в обострившейся войне 
сатаны против Бога. Гениальный русский философ А.Ф. Лосев рассматривал весь период от начала 
эпохи Возрождения до наших дней как время развертывания сатанинского духа, кульминация которого 
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пришлась на XX век. Такой же точки зрения придерживался другой великий русский мыслитель — И.А. 
Ильин, который писал: <Сатанизм есть полный и окончательный мрак духа; его формула —
"низвержение Бога", "попрание всего священного", "угашение всех Божественных лучей", "уничтожение 
и погубление праведников". Человек, в которого, по слову Евангелия, "вошел сатана", одержим 
чуждой, потусторонней, внечеловеческой силой и становится сам человекообразным дьяволом. 
Человек, одержимый сатанинским началом, действует подобно чужому орудию; он одновременно 
служит злу, зависти, злобе, ненависти, мести и в то же время наслаждается своим отвратительным 
служением. Сатанинский человек утрачивает себя и становится земным инструментом дьявольской 
воли. Кто не видел таких людей, тот не знает подлинного, первоначально исконного и завершенного 
зла и не имеет верного представления о сатанинской стихии>. 

"Эта стихия проявляется в людях однородно: слабеет и исчезает духовность, начинается разложение, 
разнуздание, разрушение; всюду обнаруживаются осознавшая себя порочность, половая 
извращенность, предательство среди чиновников, ученых и духовенства, упоенное 
человекомучительство и необузданное властолюбие". 

<Наше поколение поставлено перед ужасами, таинственными проявлениями этой стихии. Здесь мы 
встречаем нечто чудовищное, что нельзя изобразить в осязательных, строгих формах и о чем легче 
говорить в символических намеках: можно было бы описать эту стихию как "черный огонь" или 
определить ее как вековечную, неутолимую зависть, как неисцеленную ненависть, как дерзающую 
свирепость, как агрессивную, воинственную пошлость, как вызывающе бесстыдную ложь, как 
абсолютное властолюбие, как презрение к любви и добру, как попрание духовной свободы, как жажду 
всеобщего унижения, как радость от унижения и погубления лучших людей, как антихристианство. 
Человек, поддавшийся этой стихии, теряет духовность и влечение к ней, в нем гаснут любовь, 
доброта, честь и совесть; он предается сознательно порочности, противоестественным влечениям и 
жажде разрушения; он кончает вызывающим кощунством и человекомучительством. Но и этого мало: 
он полон ненавистью к людям духа, любви и совести и не успокаивается до тех пор, пока не поставит 
их на колени, пока не поставит их в положение предателей и не сделает их своими покорными 
рабами>. 

"Вот этот черный смерч идет сейчас над миром. Началось трагическое осуществление сатанизма. 
Подготовлявшееся в искусстве вошло в души и стало реализоваться людьми сатанинского нрава и 
дьявольской политики. И всюду лучшие гибнут, а худшие всплывают на поверхность, распоряжаются и 
губят. Но смысл этого процесса, его глубину и духовное значение улавливают все еще немногие. 
Большинство или не понимает развертывающихся событий на наших глазах, или соблазняется 
призывами и лозунгами дьяволоподобных людей, или же втайне сочувствует и незаметно помогает 
совершающемуся". *1 

Богоборческий, антихристианский пафос советского периода сменился новым, более мощным витком 
сатанизма после разрушения СССР. К власти пришли силы, открыто поклоняющиеся сатане, 
ориентирующие страну на интеграцию в иудейско-масонскую цивилизацию. Вольного каменщика 
Горбачева сменил командор Мальтийского ордена Ельцин. Как сообщило телевидение, нового 
президента и его команду консультирует Российское магическое общество *2. "Российское 
правительство, справедливо отмечали православные исследователи, — находится под влиянием 
нечистой силы, ибо всякая магия есть бесовщина". *3 Опубликовано несколько фотографий, 
запечатлевших Ельцина и некоторых его соратников, изображающих рукой знак сатаны. Весьма 
характерно, что на одной из фотографий Ельцин демонстрирует знак сатаны на митинге 22 сентября 
1991 года, в день фактического разрушения СССР. На другой фотографии командор Мальтийского 
ордена показывает тот же знак на концерте рок-музыки, организованном еврейской общественностью 
Москвы в 1993 году в поддержку Ельцина на весеннем референдуме по вопросу доверия президенту и 
Верховному Совету *4. 

Под опекой центральной власти сатанизм в России приобретает массовый характер. Сегодня в стране 
существуют сотни сатанинских организаций, охватывающих десятки тысяч сатанистов всех мастей. 
Только в Москве "работают" около 500 магов, колдунов, ясновидящих, экстрасенсов и заклинателей *5. 
Сюда не входят, естественно, тысячи членов сатанинских сект. 

*1 Православная Русь. 1977. N20. С.1.  
*2 НТВ. 19.10.1995.  
*3 Русский Вестник. 1995..N 51-52.  
*4 Researcher News letter. 1993. Vol. 4, N4.  
*5 Известия. 21.11.1993. - 
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Наиболее известные сатанисты, вроде Юрия Лонго, Юрия Тарасова, Джуны Давиташвили, регулярно 
выступают по телевидению. Так, известный сатанист-астролог Павел Глоба в течение долгого 
времени еженедельно (а иногда чуть ли не ежедневно) выступал по ТВ со своими чародейными 
прогнозами. Колдуны (часто называющие себя экстрасенсами) заседают в Государственной Думе 
(например, Кашпировский). В России существуют сотни (!) колдовских школ, где учат "наведению 
порчи", "снятию сглаза", "привораживанию" и другим подобным "наукам". 

Сатанинские секты используют в своих ритуалах переведенные на русский язык "труды" английских и 
американских сатанистов: А. Кроули, А. Лавея, а также Папюса, Е. Блаватской, А. Безант, А. Пайка и 
т.п. "Черные мессы", ритуальные оргии с принятием наркотиков и спиртных напитков часто 
заканчиваются нападениями на православные церкви и монастыри и их погромами, избиениями и 
убийствами священников и монахов. 

Таких случаев множество. Приведу только несколько примеров: 

На Пасху 1993 года в Оптиной пустыни были убиты монахи Василий, Трофим и Ферапонт. Сатанист, 
совершивший эти ритуальные убийства (предполагают, что он сделал это не один), заявил: "Идет 
война между Богом и сатаной, а монахи — воины Бога, особенно враждебные сатане. Поэтому я и 
убил их". При обыске в доме сатаниста нашли изрубленную топором Святую Библию. Свое 
преступление изувер рассматривал как важный момент в борьбе дьявола с Богом: "Если бы я не 
совершил этого, мы проиграли бы войну с Богом". 

В 1994 году в Петербурге, на старом православном Смоленском кладбище было осквернено 400 
христианских могил. В газетах сообщалось, что сатанисты собираются открыть в этом городе свой 
магазин "666", ведут кампанию за передачу им одного из православных храмов для осквернения его и 
совершения "черных месс". На Поклонной горе в Москве сатанисты спилили крест, поставленный на 
месте будущего храма. *1 

24 июля 1996 года сатанисты осквернили кафедральный собор Святого Духа в Минске — черной 
краской были закрашены множество икон, нарисована сатанинская символика, а также надпись с 
угрозами физического уничтожения верующих *2. 

*1 Православная Церковь. Католицизм, протестантизм, современные ереси и секты в 
России / Под редакцией митрополита Санкт-Петербургского и Ладожского Иоанна. СПб., 
1994. С.113-114.  
*2 Пензенские епархиальные ведомости. 1996. N16. - 

3 октября 1996 года четверо сатанистов ворвались на подворье СпасоПреображенского Валаамского 
монастыря в городе Приозерске (Ленинградская область). В иконной лавке они избили послушника и, 
схватив несколько икон, разломали их и бросили на дорогу. Затем ворвались в храм, где совершалось 
вечернее богослужение. По словам управляющего подворьем иеромонаха Фотия (Пегаля), в храме 
раздался истошный крик: "Христос ваш мертв!" Монахи попытались выдворить христоненавистников 
из храма, которые активно сопротивлялись и продолжали хулить Бога. Во время схватки двое монахов 
были повалены и жестоко избиты ногами. С одного из преступников удалось сорвать перевернутый 
крест (издевательский знак, который носят сатанисты), позже в храме был найден еще один их символ 
— перстень с изображением козла. Милиция задержала двоих нападающих 18 и 20 лет и определила, 
что они были в состоянии алкогольного опьянения. По факту злостного хулиганства возбуждено 
уголовное дело. В поселке Кузнечный, что в 20 км от города Приозерска, сатанисты уже не один год 
устраивали свои сходки. Это подтверждали и местные жители, однако ни местные власти, ни 
правоохранительные органы никаких действий против секты не предпринимали. Интересно, что один 
из задержанных оказался сыном инспектора ОВД. 

В ночь с 19 на 20 октября того же года сатанисты подожгли и осквернили Свято-Покровскую церковь в 
Заславле (30 км от Минска). На стенах храма ими была сделана кощунственная надпись: "Смерть 
христианам" — и изображен перевернутый крест *1. 

*1 Русский Вестник. 1996. N43-45. -  

  

Глава 52 
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Сексуальная революция. — Разрушение христианской этики любви. Возвращение к сексуальным нормам 
первобытной орды. — Массовые изнасилования девочек. — Отказ от традиционных форм половой жизни. —

Изменения сексуальной ориентации. — Извращенчество и содомитство. — Между проституцией и 
мастурбацией. 

В книгах знаменитых сатанистов Кроули и Лавея неуклонно проводится мысль: чтобы оторвать 
человека от Бога и морально разложить, его надо лишить возвышенного чувства любви. Стремление к 
этому всегда было главным направлением растленной деятельности лидеров иудейско-масонской 
цивилизации в борьбе с Христианством. 

В течение почти двух тысяч лет Христианство создавало возвышенную культуру отношений мужчины и 
женщины. Христианин воспитывался в духе сознательного подавления биологических, низменных 
влечений. Любовь мужчины и женщины по христианской этике воспринималась как возвышенное 
чувство, освященное церковным браком. 

Целомудрие и стыдливость считались общественной нормой, а половая распущенность и разврат 
строго осуждались и наказывались. Содомитство (гомосексуализм) считалось смертным грехом, 
преступлением против Божественной природы человека — за совершение его полагалась смертная 
казнь. 

По мере развития и укрепления иудейско-масонской цивилизации возвышенная христианская этика 
любви вытеснялась, а ее место занимали представления о "свободе секса" и "праве" каждого человека 
потворствовать своим низменным желаниям. 

Однако именно в этой части борьба иудеев и масонов против Христианства долгое время была менее 
успешна. В силу инстинкта самосохранения народы Западной Европы и Америки не хотели принимать 
"прогрессивных" идей о "свободе секса", видя в них серьезную угрозу продолжению человеческого 
рода. 

Потеряв настоящую религиозность еще в конце XIX века, многие американцы и европейцы вплоть до 
50-х годов XX века оставались христианами в смысле понимания возвышенной сути любви. 

Еще в конце XIX века иудейско-масонские лидеры заговорили о необходимости разрушения 
христианской этики любви и проведения сексуальной революции. В 1896 году иудей Магнус 
Хиршфельд (1868-1935) провозгласил право людей на "свободу секса и выбор сексуальной 
ориентации". Тогда его призыв нашел отклик только у кучки подобных ему сексуальных маньяков и 
маргиналов. 

Тем не менее разврат и половая распущенность выходят из подполья и начинают приобретать 
организованные формы. В Америке и Европе (включая Россию) появляются десятки тысяч публичных 
домов, домов свиданий, кабаре с гостиницами и стриптизами и т.п. Во многих странах возникает целая 
сеть торговцев девушками для продажи их в публичные дома. Исследователи отмечают, что 
подавляющая доля дельцов в этих видах бизнеса принадлежала лицам еврейской национальности, не 
отягощенным "предрассудками" христианской этики. 

Пионерами полового разврата в России были также преимущественно евреи. Именно ими печатаются 
и распространяются по всей стране порнографические копеечные брошюрки, порнографические 
фотографии, выставляемые на окнах магазинов, изображения и сцены, близкие к порнографии, 
появляются в первых фильмах, созданных еврейскими кинематографистами. Еврейская газета 
"Столичная молва" в двух номерах за 1910 год публикует гнусные предложения некоего доктора С.С. 
Голоушева о необходимости проституции и легализации абортов". *1 

*1 Столичная молва (Москва), 1910. N120-121. - 

С 1884 по 1935 год в бывших (до 1918 г.) австрийских и русских частях Польши было возбуждено 163 
уголовных дел по обвинению в торговле девушками с 997 обвиняемыми. Из этих 997 обвиняемых 988 
оказались иудеями. За тот же период времени было произведено 123 641 дознание по делам о 
сутенерстве и сводничестве, и среди привлеченных к следствию было 121 689 иудеев. Из 57 
запрещенных законом порнографических издательств (с 1922 по 1937 г.) 48 принадлежали иудеям, и 
из 411 лиц, задержанных за распространение порнографических произведений, 369 были иудеи. *1 

Начало массовой сексуальной революции в США и Западной Европе относится к 50-60-м годам. 
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Первой ласточкой ее стал выход в свет в 1953 году порнографического (впоследствии названного 
эротическим) журнала "Плейбой". Его издатель Хью Хефнер (иудей по матери) первоначально не 
надеялся на успех издания в "пуританской Америке" 50-х годов. Как он сам признавался впоследствии, 
"в первом номере, который я подготовил в своей чикагской квартире, я не указал даже адреса 
журнала. Не был уверен, что удастся выпустить второй номер. Однако успех оказался потрясающим"
*2. Создатель первого массового порнографического журнала в короткий срок стал одним из 
богатейших людей Америки, его "имя попало в список самых влиятельных людей нашего столетия". В 
короткий срок вся Америка была наводнена миллионами журналов и газет подобного типа и даже 
более растленных. Сексуальную революцию поддержали почти все самые влиятельные средства 
массовой информации Америки и Европы. Американцам и европейцам внушалось, что "свобода секса" 
— это то главное, что нужно современному человеку, а все живущие на принципах христианской этики 
просто ретрограды, не понимающие радости жизни. 

"Порно" и секс-бизнес стали могучими отраслями экономики Запада. Кроме публичных домов и 
сутенерских организаций, возникли тысячи секс-шопов, магазинов порнографии, секс-кинотеатров и 
секс-видеокинотеатров. К середине 80-х годов стоимость только порнопродукции в США составляла 7 
млрд. долл. *3 

Особой отраслью порнографии стала детская порнография, где объектом сексуальных актов были 
дети. В детский порнобизнес США ежегодно вовлекаются 600 тыс. детей в возрасте от 3 до 18 лет, а 
общая сумма дохода от этого вида порнобизнеса составляет 2-3 млрд. долл. в год *4. 

*1 Мокшанский В.М. Указ. соч. С.70.  
*2 Известия. 15.1.1994.  
*3 Wildmon D. The Case against pornography. Victor Books, 1986. P. 11.  
*4 Ibid. P. 13. - 

Все крупнейшие порноиздательства и киностудии возглавляются евреями: 

"Каденс Индустри" и "Куртис компани" (Ш. Фейнберг) — порнографические журналы и издания: 
"Пентхаус", "Пентхаус Леттерс", "Герлс оф пентхаус", "Форум", "Генезис", "Сванк", "Велвет", 
"Вариаэйшнс" и др.; 

"Ампер корпорейшн" (Г. Фридман) — порнографические журналы и издания: "Клаб", "Интернешнл 
клаб", "Фоке Мэгэзин", "Леттерс", "Лайв" и др.; 

"Варнер коммуникейшн" (С. Росс) — порнографические журналы и издания: "Плейбой", "Плейгерл", 
"Плейбой спешл", "Черри", "Оуч" *1. 

Порнографические дельцы создали сотни порнографических телеканалов, только их официальными 
подписчиками стали более 2 млн. американцев. 

Порнография является самым выгодным бизнесом и в Англии. Британский издатель порножурналов П. 
Реймонд в середине 90-х годов признан богатейшим человеком в своей стране. Как сообщил журнал 
"Бизнес эйдж", состояние этого порнокороля оценивается в 2,3 млрд. долл. *2 

Сексуальная революция на Западе вызвала к жизни и такие новые виды бизнеса, как "секс-туры", 
участники которых, покупая билет на самолет в Таиланд, Шри-Ланку, Филиппины, Бразилию, 
Колумбию, Бенин и некоторые другие страны, одновременно оплачивают стоимость недельного 
посещения публичного дома в этой стране. Причем в большинстве случаев западные "секс-туристы" 
являются "потребителями" детской проституции. Вот некоторые цифры из доклада ЮНЕСКО 
"Торговля сексом и права человека" (1993 г.). 

В Таиланде из 2 млн. женщин, которые торгуют своим телом, 800 тыс. — дети и подростки. В Шри-
Ланке этим ремеслом зарабатывают себе на жизнь более 10 тыс. мальчиков в возрасте от 6 до 14 лет, 
которые в основном "обслуживают" "секс-туристов" из США и Европы. Во многих странах Третьего 
мира сутенеры охотятся за детьми, покупают их у родителей, а потом поставляют в публичные дома, 
используют для съемок порнографических фильмов и участия в эротических шоу. В Бангкоке бедные 
семьи специально выращивают девушек для продажи их в западные публичные дома, где заметно 
возросло число 13-14летних подростков *3. 

*1 Wildmon D. Op. cit. P. 31.  
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*2 Business Age. 15.2.1995.  
*3 Известия. 14.4.1993. - 

Сексуальная революция освободила западный мир от "христианских предрассудков", предоставив 
полную свободу для разврата и содомитства. После двух тысячелетий христианской этики 
современное население США и Западной Европы в отношениях между мужчинами и женщинами 
вернулось к эпохе язычества и даже к первобытному состоянию с ранней половой жизнью и 
массовыми изнасилованиями. 

Как в первобытной орде, половая жизнь на современном Западе начинается с 10-12 лет. *1 Причем, по 
данным ФБР, четвертая часть всех девочек до 12 лет подвергается изнасилованию *2. По сведениям 
американской организации "Женщины против порнографии", по принуждению вступают в сексуальную 
жизнь 38% девочек, достигших 13-летнего возраста, а 70% были жертвами попыток изнасилования *3. 

*1 Здесь и далее в этой главе, исключая особо указанные случаи, используются данные, 
опубликованные в докладе группы американских ученых-христиан "A Psychologist's view of 
sex" (San-Francisco, 1989).  
*2 Wildmon D. Op. cit. P. 11-12.  
*3 Ibid. P. 13. - 

Изнасилование среди молодежи является массовым явлением. Из 500 тыс. женщин, ежегодно 
насилуемых в США, 75% — девочки и девушки до 21 года. С начала сексуальной революции и до 80-х 
годов коэффициент изнасилований (число изнасилований на тысячу женщин) в США возрос в 7 раз. 

Для молодых американцев "половое воспитание" начинается с просмотра порнофильмов, в которых 
"играют" напичканные наркотиками и специальными препаратами порно-"актеры". Затем некоторые 
пытаются повторить увиденное на экране. К 15-16 годам многие мальчики и девочки напрактиковались 
в "сексе" так, что их уже не удовлетворяют его традиционные ("дедовские", как они говорят) формы, их 
тянет к различным извращениям, коллективным "формам", оральному сексу, содомитству и др. К 20 
годам многие меняют сексуальную ориентацию, т.е. становятся гомосексуалистами (например, в США 
до 20-25% всех мужчин) или бисексуалами (готовыми заниматься сексом с обоими полами), а 
некоторые с помощью хирургической операции меняют свой пол. Миллионы девушек, чтобы 
предаваться сексу без проблем, подвергают себя стерилизации и уже не могут иметь детей. 

К 25-30 годам чуть ли не половина мужчин становятся импотентами и извращенцами, а значительная 
часть женщин — мастурбантами, получая половое удовлетворение с помощью искусственных 
приспособлений, купленных в секс-шопе. Большая часть мужчин и женщин уже не желают иметь 
детей, многие девушки предпочитают воспитать единственного ребенка вне брака. Полная свобода 
абортов и широкое распространение противозачаточных средств не стимулируют супружеские пары к 
продолжению человеческого рода. 

<Мы, американцы, — откровенничал один молодой гражданин США, — помешались на сексе не от 
необходимости, а от закомплексованности и жадности. Мы относимся к сексу как к автомобилю и дому, 
желая, чтобы он был у нас, "как у Джонсов", а то и лучше. Но Джонсы, с которых мы берем пример, —
это не реальные люди, а киногерои и спортивные звезды. Поскольку до них нам не дотянуться, мы 
онанируем, прикидываемся ими>. *1 

*1 Цит. по: Независимая газета. 12.11.1994.  

Западные психиатры рассказывают о любопытном явлении, которое они называют "симптомом 
проститутки". Суть его состоит в том, что значительная часть женщин в западных странах с детства 
воспитываются с сознанием допустимости иметь многих партнеров по полу, постоянно меняя мужчин 
(хотя, конечно, и не все так поступают). По мере роста числа партнеров происходит притупление 
полового чувства и такие женщины, как наркоманки, для удовлетворения ищут каждый раз все более 
острый вариант полового контакта. На мужчин они уже смотрят как профессиональные проститутки. 
Нормальная семейная жизнь для них недоступна. Интересы семьи, детей, мужа отодвигаются на 
второй план, а на первый выходит зацикленность на собственных сексуальных переживаниях. Неудачи 
в поисках идеального партнера они компенсируют онанизмом. 

Выражение полового чувства в современном Западном мире, по мнению психологов, находится в 
рамках между мастурбацией и проституцией. Дар Божий — половая любовь, выстраданная 
человечеством и достигшая совершенства в несравненных образцах человеческого возвышения и 
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самоотдачи, сводится к примитивному сексу "по-собачьи" (часто со случайными партнерами) или 
онанизму. Видеомагнитофонная культура Запада создала сотни миллионов мастурбантов, одним 
своим существованием оскорбляющих Божественную и человеческую природу. 

Проституция в Америке развивается постоянно, но не только в ширь общества, но и в глубь души. 
Девочки с 13-15 лет в силу "свободы сексуальной жизни", сведения полового чувства к половому акту 
теряют способность к реальному наслаждению глубиной и богатством отношений мужчины и 
женщины. Для них любовь почти не существует, а сводится к стандартным стереотипам, вне которых 
господствуют цинизм и разочарование. Они лишены возможности любить. Их жизнь бедна, сера и 
безлика. 

Логика развития иудейско-масонской цивилизации низвела высокое чувство любви к примитивному 
механизму получения полового удовлетворения. В сегодняшнем западном мире женщина и женское 
тело рассматриваются как объект потребления и товар. Чтобы убедиться в этом, достаточно 
посмотреть два десятка наиболее популярных голливудских фильмов или рекламных клипов. Как 
признают западные исследователи, в общей шкале потребительских ценностей американского 
мужчины обладание красивым женским телом находится на одном из престижных мест наряду с 
обладанием машиной, квартирой или загородным домом. 

Превращение высокого чувства любви в примитивный и вместе с тем извращенный (по форме) "секс" 
отражало закономерный переход от Христианской цивилизации к иудейско-масонской. Как 
справедливо отмечал видный деятель порнографического бизнеса, основатель журнала "Плейбой" 
X.Хефнер, "в начале 60-х годов мой журнал перестал быть только изданием, а стал образом жизни, 
которым восхищались во всем мире". *1 В самом деле, пошлость, потакание низменным инстинктам, 
невзыскательный вкус и, как результат, вырождение человеческой природы, данной нам от Бога, стали 
нормой и образом жизни современного западного общества. 

  

Глава 53 

Содомитство — преступление перед Богом и природой человека. Иудейские вожди содомитского движения. —
Легализация гомосексуалистов и лесбиянок. — Содомитские свадьбы. — Одобрение их Всеамериканской 
конференцией раввинов. — Мадонна как содомитский символ Америки. — Содомитский парад в Сан-Франциско. 

Одним из страшных результатов сексуальной революции стало широчайшее распространение 
содомитства — тягчайшее преступление перед Богом и природой человека. 

В 1948 году, по. данным доклада доктора Альфреда Кинси, 10% американских мужчин и женщин в 
возрасте 16-55 лет были гомосексуалистами или лесбиянками, а 37% мужчин склонны к 
гомосексуализму *2. 

*1 Цит. по: Известия. 15.1.1994.  
*2 Kinsey report. N. Y., 1948. Следует отметить, что А. Кинси сам был содомитом. - 

После проведения сексуальной революции и широкой пропаганды содомитства доля геев и лесбиянок 
возросла в 2,5-3 раза, т.е. достигла 25-30% взрослого населения. Если же сюда добавить 
американцев, хоть один раз занимавшихся содомитством, то эта цифра достигнет не менее 40% 
населения Америки. В США, Англии, Германии и других западных странах содомитство не только 
легализовано, но и имеет льготы. По законам этих стран содомиты имеют право заключать браки, 
брать на воспитание детей, преподавать в детских учреждениях и школах. Практически во всех этих 
странах содомиты являются членами правительств (в США — 2 содомита, в Англии — 3). 

Содомитство является неотъемлемой частью иудейско-талмудической культуры и всегда носило 
воинственно антихристианский характер. 

В Библии (Быт. 19) рассказывается о городах Содоме и Гоморре, жители которых предавались 
гомосексуализму и педофилии. Вся тяжесть преступного поведения содомитов состояла в 
ненормальности и извращенности их полового чувства, порождавших противоестественные пороки 
деторастления и мужеложества, получившие позднее по названию этого города наименование 
"содомитского греха". *1 О широкой практике всех этих чудовищных преступлений среди древних 
евреев, и особенно среди развратных содомитов, свидетельствует целый ряд библейских текстов 
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(Быт. 13, 13; 19, 19; Лев. 18, 24-30; 20, 23-24; Втор. 32, 32-33; Ис. 3, 9; Иер. 6, 15; Прем. 10, 8; Мф. 10, 
15; 11, 2324; 2 Пет. 2, 6-8; Иуд. 7 и др.). 

Содомитство в христианской этике рассматривалось как страшный смертный грех, преступление 
против Бога и природы человека. Разоблаченных содомитов казнили ужасной смертью. В Германии 
XV-XVI веков, например, лесбиянок и гомосексуалистов отдавали на съедение зверям или сжигали на 
костре *2. Вплоть до XX века законы христианских государств предусматривали наказания за 
гомосексуализм. 

Содомитское движение всегда шло рука об руку с "еврейской эмансипацией" и возглавлялось общими 
вождями. Сами содомиты относят начало своей борьбы к концу XIX века. В 1997 году в Сан-
Франциско, своего рода мировой столице содомитов, прошло празднование столетия борьбы за 
"сексуальное освобождение". 

К этому "празднику" было выпущено немало всякой литературы и буклетов, посвященных истории 
содомитства. Из нее следует, что у истоков содомитского движения стоят два известных деятеля 
иудейско-талмудической культуры — Зигмунд Фрейд и Магнус Хиршфельд (1868-1935). 

3. Фрейд, кумир мирового еврейства, был правоверным иудеем и особым почитателем каббалы, 
состоял членом масонской ложи "Бнай-Брит" и сионистской организации *3. Научные взгляды Фрейда 
являлись развитием идей каббалы в области психологии. По учению каббалистов, наслаждение не 
только основная категория жизни, но и ее цель. Энергия наслаждения является воплощением всего 
сущего. Эти же кощунственные с позиции Христианства мысли Фрейд проводил в своей теории 
психоанализа: человек живет по принципу наслаждения, стремится удовлетворять свои желания, 
прежде всего сексуальные; вся культура человечества — сублимация неудовлетворенности 
сексуального желания, человеческого "либидо". Если человек не удовлетворяет свое желание, то оно 
уходит в область бессознательного и начинает изнутри травмировать его. Избавиться от этой травмы 
можно с помощью психоанализа. И далее Фрейд делает важный для содомитов вывод, являющийся 
развитием каббалы: человек бисексуален изначально и любые его прихоти в области секса вполне 
естественны.. Все запреты в этой области являются религиозным (читайте — христианским) 
предрассудком. 

 
*1 Толковая Библия А.П. Лопухина. Стокгольм, 1987. Т.1. С.121.  
*2 100 Jahre Schwubnenbewegung. 1997. S. 18, 20.  
*3 CDL report. 1985. Oktober. P.8. - 

То, что Фрейд обосновал теоретически, Хиршфельд стал воплощать в жизнь. В 1896 году Хиршфельд 
опубликовал статью под названием "Сафо и Сократ", где утверждал, что содомитство вполне 
нормальное явление и не должно осуждаться обществом. В 1897 году на деньги богатых евреев 
Хиршфельд основал "Научный гуманитарный фонд" — первый в истории легально существующий 
союз содомитов, начавший активную пропаганду гомосексуализма и шумную кампанию за отмену 
закона, запрещающего в Пруссии сексуальные отношения между мужчинами. 

С 1903 по 1922 год содомитский союз Хиршфельда выпускал первый в мире альманах геев и 
лесбиянок — "Ежегодное обозрение для людей неопределенной сексуальной ориентации". 
Хиршфельд сумел заручиться поддержкой высокопоставленных гомосексуалистов из окружения 
Вильгельма II. Из тюрем были выпущены тысячи преступников-содомитов. В 1907 году разгорелся 
широкий политический скандал — дело Мольтке-Хардема-Эленберга, и немецкое общество узнало, 
что содомиты, поддерживаемые еврейскими вождями, имеют мощную опору в правительстве. 

Содомиты организовали сбор подписей за отмену закона против геев. Содомитские эмиссары 
проехали многие страны мира, собрав 6 тыс. подписей, в том числе у Альберта Эйнштейна, Эмиля 
Золя, Германа Гессе, Томаса Манна и даже Льва Толстого. *1 

*1 Рассел Пол. 100 кратких описаний геев и лесбиянок. М., 1996. С.33. -  

 
После первой мировой войны организованное содомитское движение дополняется еще одним 
учреждением. Вместе с "Научным гуманитарным фондом" начинает "работать" "Институт сексуальных 
наук" под руководством того же Хиршфельда. Институт становится центром содомитского растления 
не только для всей Германии, но и для других стран. В 1919 году под его эгидой выходит фильм, 
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пропагандирующий гомосексуализм. В Германии, Англии и США возникают десятки содомитских 
организаций со своими газетами, журналами, клубами и даже гостиницами для развлечений. 

С 1919 года немецкий еврей А. Брэнд начал выпускать газету "Евгений" — орган "мужской культуры, 
дружбы и свободы". В 1921-м он же с неким Э. Фасбиндером издают содомитскую газету "Дружба и 
свобода (против буржуазной морали)" (1921). С 1924-го она стала выходить под названием "Дружба", 
провозглашая себя органом всех геев и лесбиянок. *1 

В США содомиты организовали свой Союз в Чикаго (1924), во Франции — в Париже, в Англии — в 
Лондоне и Манчестере. Возникает общемировая организация содомитов — Всемирная лига 
сексуальных реформ, объединившая в 1923 году в своих рядах около 130 тыс. геев и лесбиянок *2. 

Поддерживаемые еврейскими кругами, содомиты для расширения своего влияния использовали 
самые грязные средства — подкуп, шантаж, запугивание. Пример такой деятельности подал сам 
Хиршфельд. В 1902 году именно он стал виновником самоубийства германского промышленника 
Альфреда Круппа, поместив в одной из берлинских газет информацию о его гомосексуальных связях. 
По свидетельствам окружавших его людей, для достижения политических целей Хиршфельд "вполне 
мог пойти на шантаж, не останавливаясь перед использованием конфиденциальной информации. 
Различные нарушения им пофессиональной этики дали повод определенной части его 
последователей во главе с Бенедиктом Фридландером отколоться от него и образовать параллельное 
движение, назвав его Обществом нетривиального" *3. 

*1 100 Jahre... S. 89-90.  
*2 Рассел П. Указ. соч. С.35.  
*3 Там же. - 

Бесчинства и преступления содомитов вызывали широкое возмущение во многих странах. 
Нормальные люди не раз в негодовании избивали преступников, громили и поджигали офисы их 
союзов и редакций. В 1920 году, например, возмущенные горожане разогнали митинг, организованный 
содомитами в центре Мюнхена, а самого Хиршфельда крепко избили. В 1933 году в Германии был 
восстановлен закон против гомосексуалистов и многих содомитов снова посадили в тюрьму, а их 
непристойную литературу сожгли. 

После второй мировой войны содомитское движение вновь набирает силу. Под эгидой 
Международного комитета за сексуальное равенство собираются всемирные конгрессы содомитов. 

Например, 29 августа — 2 сентября 1952 года во Франкфурте-наМайне состоялся 2-й конгресс за 
сексуальное равенство. Этот конгресс был последним, на котором лидерство принадлежало 
содомитам из Германии. В 50-60-х годах центр сексуальных преступников переместился в 
Соединенные Штаты. Имена американских гомосексуалистов — А. Кинси, И. Верес, Д. Арго, Ю. 
Визенбах, Р. Визенжаген становятся на слуху у всех, тиражируясь в миллионных изданиях крупнейших 
газет и журналов США. В Нью-Йорке возникает Фронт освобождения сексуальных меньшинств, 
ставший главным штабом по проведению сексуальной революции в части пропаганды и насаждения 
содомитства. Акции содомитов приобретали откровенно воинственный характер. Так, летом 1969 года 
в нью-йоркском кафе "Стонуолл Инн" геи и лесбиянки подняли "восстание" против полиции и всех, кто 
выступал против них. Преступники избивали полицейских, поджигали дома. В "восстании" участвовали 
более 2 тыс. содомитов из Нью-Йорка и его окрестностей. С этого времени содомиты начали 
диктовать свои условия властям. Геи и лесбиянки не только получили все юридические права, о 
которых я говорил в начале главы, но и особую защиту от "предрассудков": американское 
законодательство запретило не только противодействовать, но даже протестовать против 
деятельности содомитов. 

Содомитство стало образом жизни большей части Америки. Ее символ сегодня — еврейская актриса, 
лесбиянка Мадонна (настоящее имя Л. Чикконе). Трудно найти такое сочетание пошлости, безвкусицы 
и демонстративной распущенности, на которых она, собственно, и сделала свою карьеру. Перед 
лицом всей Америки эта содомитка постоянно занимается надругательством над Христианской 
Церковью, кощунственно манипулируя крестом между ног. Объявив себя бисексуальной, американская 
порно-звезда делает деньги, занимаясь содомитством прямо на сцене, участвует в пансексуальных 
оргиях, мастурбируя перед глазами зрителей. Вот пример одного, может быть, не самого 
вызывающего шоу содомитки Мадонны, на которое были приглашены 2 тыс. человек и которое по 
каналам телевидения смотрела "вся Америка". На первом этаже в бело-розовом сиянии зала блестели 
ягодицами молодые мужчины, самые сокровенные места были чуть прикрыты кожаными ремнями. Они 
производили сексуальные телодвижения и при этом были прикованы цепями к потолку и стенам. 
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Посредине зала возвышались три помоста. На каждом танцевали, а скорее, складывали в танце 
эротические "поэмы" негритянки в обрезанных шортах, прозрачных накидках и армейских ботинках. 
Здесь же на огромном экране "крутили" новое видео певицы под названием "Эротика": обнаженная 
Мадонна раскачивалась в гамаке, купалась в океане, играла с подругами. 

Около 10 часов приехала сама Мадонна. Платье фасона XVIII века с "откровенным" декольте, туфли 
на огромной платформе, две косы, собранные в узлы на макушке. Содомитка напоминала маленькую 
девочку. Эскорт двинулся на второй этаж, прошел через залы и остановился у помоста, где молодому 
человеку накалывали татуировку на половой член. Мадонна приблизилась к юноше, вынула 
двадцатидолларовую купюру. "Можно мне иметь от тебя ребенка?" — со смехом спросила она. Визит 
был непродолжительным, и через полчаса содомитка покинула созданное для нее "поле чудес". 

В 80-90-х годах в Америке становятся модными содомитскне свадьбы. Тысячи геев и лесбиянок 
заключают законные "однополые браки", в некоторых штатах им предоставляется преимущество в 
усыновлении детей. 

Содомитские лидеры потребовали, чтобы такие браки освящались церковью. Робкие протесты 
некоторой части христианских священников были быстро подавлены с помощью властей. 

Первыми на требования содомитов откликнулись иудеи. Реформатские синагоги без особых 
формальностей "освящали" браки гомосексуалистов и лесбиянок. Для того чтобы развеять сомнение 
некоторых колеблющихся раввинов, в Филадельфии собралась Центральная конференция раввинов 
реформатских синагог (всего 1750 раввинов) и официально одобрила содомитские свадьбы. "Решение 
конференции, — заявил раввин А. Кролов из синагоги Эммануэль в Вистфилде (Нью-Джерси), —
имеет обязательный характер" *1. 

Содомитство было также одобрено многими "христианскими" церквами США, и в частности 
лютеранами, кальвинистами, евангелистами, а также епископальной церковью, унитариями и 
методистами. 

Летом 1997 года содомиты всего мира отмечали столетие организованного содомитского движения, 
увенчавшегося победой над христианскими "предрассудками". В течение почти четырех месяцев 
содомиты проводили массовые мероприятия на главных улицах Сан-Франциско, которые были 
увешаны флагами "радуга" геев и лесбиянок *2. 

*1 San-Francisco Chronicle. 29.3.1996.  
*2 Эти флаги всегда висят на домах, в которых живут содомиты. В районе Кастро (Сан-
Францнско) целые улицы принадлежат содомитам. Здесь же находятся места их 
развлечений: рестораны, кафе, притоны. - 

Содомитские "праздники" отмечались в концертных залах, культурных центрах, библиотеках и музеях. 

"Культурная программа" торжеств была организована и финансировалась содомитскими и еврейскими 
организациями: Центром гомосексуалистов и лесбиянок Сан-Франциско, Гете Институтом, Гарвей 
Милк Инстистутом, Центром Холокоста Северной Калифорнии, Комитетом по проведению фестивалей 
еврейских фильмов. 

"Культурная программа", в частности, включала: 

� цикл лекций по истории и практике гомосексуализма и лесбиянства в библиотеке Гете Института 
и главной библиотеке города; 

� концерты хоров геев и лесбиянок в Большом зале масонского темпла Калифорнии; 

� показ классических фильмов о жизни геев и лесбиянок в кинотеатрах города; 

� проведение конкурсного фестиваля содомитских фильмов в главном кинотеатре содомитов в 
районе Кастро; 

� открытие Музея сексологии имени Магнуса Хиршфельда. *1 
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Кульминацией содомитских торжеств стал Большой гей-парад по главным улицам международной 
столицы содомитов. Как раз в это время я находился в Сан-Франциско и стал свидетелем настоящего 
сатанинского зрелища, образы которого как будто сошли с фантасмагорических "Капричос" Гойи. 
Никогда не мог себе представить, что подобное можно увидеть наяву. 

Хотя гей-парады проходят в Сан-Франциско ежегодно с 1970 года (этот был 27-м), все жители 
говорили, что такого еще не видели. По официальным данным, в содомитском шабаше участвовало от 
500 до 700 тыс. человек *2 с 10 утра до 18 вечера. Улицы, примыкающие к центру, были заполнены 
толпами содомитов и сочувствующих им зевак. Я вышел на улицу, где проходил парад, задолго до его 
открытия. Однако уже всюду деловито суетились геи и лесбиянки, подготавливавшие технику, 
транспаранты, флаги, сатанинские и содомитские символику и знаки. Первое, что сразу же поражало, 
— это массовость и хорошая организованность. С первого взгляда было видно, что сюда вложены 
очень большие деньги — десятки миллионов долларов. 

*1 Вход в музей — 35 долл., посреди большого зала — помост, вокруг него на 
специальных ложах возлежат посетители, которым подносят пряные возбуждающие яства 
и напитки, на помосте разыгрываются картины "сексуальных игр" людей различных 
"сексуальных ориентаций". К залу примыкают комнатки с большими кроватями, куда 
посетители уводят (за особую плату) понравившийся им "экспонат".  
*2 San-Francisco Chronicle. 30.6.1997. – 

 
Большой гей-парад открыл лично мэр Сан-Франциско Вилли Браун, с приветственными речами к 
содомитам обратились представители правительства и Конгресса США. С прочувствованными 
словами выступила член Конгресса США лесбиянка С. Сожорнер. 

Парад открыли 200 пар обнаженных по пояс лесбиянок на мотоциклах. Груди многих из них были ярко 
раскрашены, а у некоторых на животе нарисованы сатанинские знаки. Лесбиянки ехали медленно, 
выкрикивали свои лозунги, а сидевшая на заднем сидении каждого мотоцикла лесбиянка пригоршнями 
разбрасывала в толпу пакеты с презервативами и содомитскими листовками. 

Вслед за лесбиянками на мотоциклах поехали сотни таких же моторизованных пар гомосексуалистов. 
Эти красовались и рисовались почище лесбиянок, особенно "подружки" мужского пола, сидевшие на 
задних сиденьях. 

За моторизованными лесбиянками и гомосексуалистами последовала колонна содомитов на 
велосипедах. 

На нескольких платформах автомашин проехали члены спортивных клубов гомосексуалистов; как 
советские комсомольцы 20-х годов, они выполняли спортивные упражнения и выкрикивали лозунги. 

Не переставая играла громкая музыка, звучали песни, исполняемые содомитскими оркестрами и 
хорами. 

После прохождения мотоциклистов и содомитов на платформах автомобилей по улице пошли 
выстроенные в ряды нескончаемые колонны пеших содомитов и прочих извращенцев. 

Гремя цепями и хлеща кнутами, прошествовали мрачные мазохисты и садомазохисты. 

С небольшой заминкой за пешими содомитами проследовали с десяток мотоциклов с зоофилами —
мужчинами и женщинами. На мотоциклетных колясках рядом с каждым сидело любимое животное, как 
правило собака. 

Мотоциклистов снова сменили пешие колонны содомитов. Особняком прошли колонны азиатских 
гомосексуалистов — японцев, китайцев, корейцев. За ними потянулись колонны лиц и организаций в 
поддержку содомитов. Ехали многочисленные автомобили с приветственными надписями содомитам 
от имени государственных, религиозных и культурных учреждений Америки. Особое впечатление 
вызывали шикарные лимузины, используемые высшими правительственными чиновниками и 
руководителями крупнейших корпораций. Среди этих лимузинов находились машины с 
представителями правительства и Конгресса США. 

Отдельными колоннами прошли бисексуалы и транссексуалы, а за ними — вновь различные 
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организации в поддержку содомитов. 

Яркую картину представляла большая колонна, на транспаранте которой было написано: "Иудеи в 
поддержку геев и лесбиянок". Под громкую музыку иудеи, положив руки на плечи друг другу и 
образовав кольцо, отплясывали национальные танцы, приглашая всех евреев присоединиться к ним. 

Сотни машин с платформами, на которых артисты исполняли музыкальные номера, снова сменялись 
колоннами и группами в поддержку содомитов — от телевидения, от футболистов, от летчиков и 
многих других. 

Чинно шествовали американские священнослужители. Впереди каждой группы — транспарант с 
указанием церкви, поддерживающей содомитов. Особо многочисленной была колонна епископальной 
церкви Сан-Франциско, которую возглавляет епископ Свинг, инициатор церкви антихриста, о 
деятельности которой я расскажу в последних главах. За епископалами следовали лютеране, затем 
баптисты, методисты, унитарии, городская церковь, евангелисты и др. Некоторые несли 
кощунственные лозунги типа: "Бог — гей", "Бог любит всех своих детей". 

  

Глава 54 

Окончательная иудизация католичества. — Запрещение критики иудаизма. — Пересмотр Священного Писания. 
— Декларирование духовного родства с иудеями. — Отмена запрета вступать в масонские ложи. — Католики 
и иудеи против христиан. — Соглашение между Ватиканом и Израилем. — Сотрудничество с масонскими 
ложами и мондиалистскими организациями. 

С отпадением от Христианства католицизм неуклонно двигался в сторону иудаизма. Под предлогом, 
что римский папа является викарием Христа, паписты стремились к постепенному устранению 
единственного настоящего Главы Церкви (т.е. Самого Христа), подготавливая таким образом 
пришествие антихриста. Почти тысячелетняя деятельность римских пап привела к созданию новой 
церкви, существующей в неразрывном союзе с иудаизмом. 

Римский папа Пий XI в 1938 году заявил, что христиане (имея в виду католиков) являются "духовными 
семитами", т.е. евреями. Сама идея папства о земной централизации Церкви, стремление к главенству 
над всем Христианским миром сродни иудаизму, стремящемуся к мировому господству. Сближение 
Ватикана с иудаизмом вплоть до середины XX века проходило в абсолютной тайне от миллионов 
простых верующих христиан, многим из них и в голову не могла прийти мысль о возможности такого 
предательства. 

Однако в XX веке резко сузился круг истинно верующих в среде католической конфессии. Для 
преобладающего большинства католиков Христианство стало формальным обрядом, традиционным 
клубом, вроде масонской ложи или "Ротари". За Словом о Христе и Его Заветами католики уже не 
видели духовной силы. 

Неудивительно, что первая половина XX века — время стремительного роста членов масонских лож 
из числа католиков. Хотя формально еще существовали запреты на вступление католиков в 
масонство, их уже никто не придерживался, считая давно устаревшей формой". *1 

*1 Этот процесс хорошо показан в книге "Poncins Leon. Freemasonry and the Vatican A 
struggle for recognition" (1968). - 

В середине XX века в масонстве состояло не менее миллиона католиков. 

В 1953 году масоном стал будущий папа Иоанн XXIII, тогда архиепископ. Он был принят в члены 
масонской ложи "Рыцарь и роза", получив сразу 7-й градус. В "Дневнике души", который папа-масон 
вел до самой смерти, он писал, что с посвящением в ложу ему было дано имя Иоанн, которое 
сохранялось за ним и тогда, когда он стал главой католической церкви. 

По требованию многих масонов на заседаниях Второго ватиканского собора в 1962-1965 годах было 
решено частично отменить этот запрет. Католикам объявили, что они не будут подвергаться 
отлучению от церкви за вступление в масонские ложи в США и Англии, однако в отношении масонских 
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лож остальных стран формальные ограничения остались. 

Решения Второго ватиканского собора резко ускорили иудизацию католичества. В Декларации этого 
собора "Nostra aetate" (октябрь 1965 г.) было объявлено, что "иудаизм, несмотря на непризнание 
Иисуса Христа в качестве Мессии, все еще дорог для Господа" (ст. IV), а также, что "церковь питается 
из корня оливкового (т.е. иудейского. — О.П.) дерева, на котором были привиты отрасли дикой 
маслины". 

Далеко не все участники приняли это кощунственное решение Собора. В 1964 году в Англии была 
выпущена брошюра, в которой рассказывалось, что инициатором кощунства были крещеные евреи: 
кардинал Августин Боа, Джон Ойстеррайхер, Григорий Баум, епископ Вальтер Кемпе, архиепископ 
Сергий Мендез. "Агенты иудаизма, — говорилось о них, — проникли в Дом Господень, проповедуют со 
святых мест ереси, изобретенные в ложах Талмуда". 

"В интимных кругах Синедриона была разработана теория, что еврейский народ не повинен в смерти 
Христа, а ответственность падает на все человечество. Они также свидетельствуют, что иудеи были 
несправедливо прокляты католиками в течение всей христианской эры и что католики должны 
осознать свою ошибку, исправить ее и все, что они сделали им, и прекратить на все времена 
оскорбление евреев". 

"Эти тезисы, тщательно разработанные великим раввином, были официально переданы Церковному 
Собору кардиналом Боа, который получил их непосредственно от ордена Бнай-Брит". 

"Прямой контакт между еврейскими ложами и кардиналом Боа был налажен... Ойстеррайхером и 
Григорием Баумом". *1 

Факты, изложенные в этой брошюре, были впоследствии подтверждены публикацией американского 
журнала "Лук". Из нее следовало, что многие решения Второго ватиканского собора были согласованы 
с главными еврейскими раввинами. Как отмечалось в журнале, <ни Баума, ни Ойстеррайхера не было 
вместе с кардиналом Боа 31 марта 1963 года в поздний послеобеденный час, когда около здания 
"Отель-Плаза" в Нью-Йорке ожидал лимузин. Путешествие длилось недолго, всего шесть кварталов, 
остановились у здания, в котором находятся помещения Еврейско-Американского Комитета. Там 
современный Синедрион ожидал приветствия главы Секретариата по Объединению Христиан. 
Собрание держалось в тайне от прессы> *2. 

*1 Иудейско-масонская деятельность на Церковном Соборе. Лондон, 1964. С.4-5. На англ. 
яз.  
*2 Look. 1966. Jan. 25.Р. 20. - 

В 1965 году Ватикан учредил специальный комитет, состоявший из католических и иудейских лидеров. 
Цель его — исправить католическую доктрину, чтобы изъять из нее все, что противоречит иудаизму. 

В учредительном документе говорилось, что католицизм поддерживает "духовные связи и 
исторические звенья, которые соединяют церковь с иудаизмом, и осуждает все разнородности 
антисемитизма и дискриминации иудаизма". Документ запрещал критику иудаизма и устанавливал 
новый порядок в обучении католических священников, привлекая евреев-консультантов для 
инструктирования священников, как они будут проповедовать своей пастве, чтобы евреи всегда были 
представлены в благоприятном свете. 

Комитет создавал комиссии религиозной связи с иудаизмом, организовывал кафедры по изучению 
иудаизма, на которых преподавали ученые-евреи. 

"Евреи и христиане, — говорилось в документе, — будут сотрудничать охотно, стремясь к социальной 
справедливости и к миру на всех уровнях — местном, национальном и интернациональном". Это 
должно быть достигнуто "даже и в тех местах, где нет еврейских общин... потому что христиане 
должны познать (иудейские) истоки и происхождение своей веры". 

Комитет "должен был обращать строгое внимание на следующие отрасли христианского религиозного 
воспитания и обучения: а) катехизис и религиозные учебники; б) учебники истории; в) средства 
общения, пресса, радио, кино и телевидение". 

Особая задача была поставлена перед этим комитетом по исправлению Библии. Папа римский 
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приказал внести изменения в учение Церкви, касающееся иудеев. "В отношении суда и смерти Иисуса, 
— заявил папа, — в Его Страстях нельзя обвинять всех евреев, живших тогда, и ни в коем случае 
евреев сегодняшнего дня <...> Комиссии, на которые возложены задачи литургических толкований, 
должны обратить особое внимание на понимание точного выражения тех фраз и отрывков, которые 
христиане, если они недостаточно информированы, могут неправильно понять из-за предубеждений"
*1. 

Комиссиям рекомендовалось внести изменения в католическую служебную литературу, чтобы 
исключить критику евреев, встречающуюся в Священном Писании. "Это особенно важно, —
говорилось в документе комитета, — когда встречаются отрывки, в которых еврейский народ показан в 
неблагоприятном свете. Должно быть приложено особое усилие обучать христиан так, чтобы они 
поняли правильную интерпретацию всего текста и его значение для современного верующего". 

В особенности подчеркивалась "необходимость" осторожно объяснять ссылки на евреев в Евангелии 
от Святого Иоанна. Надо интерпретировать это место так, "чтобы не возникли обвинения евреев в 
смерти Иисуса Христа". 

В состав комитета, созданного для исправления католического учения, служебных книг и 
"правильного" обучения священников, наряду с католическими иерархами вошли крупнейшие 
современные деятели иудаизма: 

� член Международного еврейского комитета, вице-председатель Совета американских синагог 
раввин Иосиф Лукстейн (председатель комитета); 

� генеральный секретарь Всемирного еврейского конгресса Герхард Ригнер; 

� член Американского еврейского комитета раввин Марк Таненбаум; 

� представитель правящей партии Израиля, профессор Шемарнах Талмон. 

Антихристианская деятельность комитета вызвала протесты многих верующих. Как справедливо 
отмечалось в заголовках христианской газеты "Фандерболт" о результатах деятельности Комитета, 
"контроль над церковным образованием передан евреям. Библия должна быть изменена. Папа 
запретил всякую критику евреев. Папа передал католическое воспитание евреям" *2. 

*1 The Thunderbolt. 1.3.1975. 
*2 Ibid. - 

В апреле 1973 года французская католическая церковь издала по случаю еврейской пасхи 
"Пастырские указания об отношении христиан к иудаизму". В них подтверждалось "особое призвание 
еврейской нации", несмотря на то что она не признала Иисуса Христа. В "пастырских указаниях" 
кощунственно утверждалось, что "нельзя на основе Нового Завета сделать вывод, что еврейская 
нация лишена своего избранного статуса". 

Иудаизация католичества еще более ускорилась после восшествия на папский престол Иоанна Павла 
II. В катехизисе католической церкви (французский вариант) под заголовком "Отношение церкви к 
еврейской нации" утверждалось: "...что касается будущего, Божий народ из Старого Завета и Новый 
Божий народ стремятся к сходным целям: к ожиданию появления (или возвращения) Мессии". 

Антихристианское положение католического катехизиса было горячо одобрено раввинами. Иудеи 
заявили, что оно совпадает с учением иудейских богословов о том, что все религии, происшедшие из 
иудаизма, имеют предназначение подготовить время появления Мессии, указанного в Библии. 

В 1983 году Иоанн Павел II полностью отменил запрещение католикам вступать в масонские ложи и 
сам вошел в одну из итальянских масонских лож. *1 В октябре 1983 года итальянский журнал "Oggi" 
опубликовал фотографию, изображавшую папу Иоанна Павла II, одетого в соответствии с ритуалом 
масонских лож и принимавшего участие в масонской агапе с распростертыми руками, включенного в 
"цепь братьев", собравшихся за столом. За спиной папы виднелась черная доска с изображением 
сатанинских символов. В цепочке "братьев" оказался и кардинал Уго Полетти. 

В 1986 году Иоанн Павел II и Уго Полетти посетили главную синагогу Рима, где папа обратился к 
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раввинам со словами: "Вы — наши старшие братья!" 

С 1983 года вторым человеком в католической церкви стал польский иудей кардинал Лустигер, 
подготавливаемый в случае смерти Иоанна Павла II на папский престол *2. "Приникнув к 
Христианству, — заявлял этот крещеный иудей, — я не отрекся от моего еврейского происхождения. 
Наоборот, этим шагом я его совершенствовал". 

*1 Roberts A. Freemasonry in America. Richmond, 1985. Р.411.  
*2 После назначения Лустнгера парижским архиепископом израильское радио сделало 
следующее заявление: "Новый парижский архиепископ, который не скрывает своего 
еврейского происхождения, является иудаистом, который будет осуществлять иудаизм в 
Христианстве" (Папство и его борьба с Православием. М., 1993. С.91-92). - 

"Я — еврей, — заявлял Лустигер в другом месте. — По моему мнению, эти две религии (иудаизм и 
католицизм. — О.П.), в сущности, являются единым целым, а потому я не предавал своих предков". 

Любое проявление прозелитизма христиан по отношению к евреям Лустигер считает бессмысленным: 
<С точки зрения евреев, Христианство это преждевременное явление. Это точно. Поэтому еврейство 
имеет своего рода "властный контроль" над Христианством. По моему убеждению, Израиль имеет 
миссию принесения света гоям (нееврейским народам. — О.П.). И моя надежда и вера заключаются в 
том, что Христианство является способом для осуществления этой миссии. Учитывая, что я — ученик 
Христа своего рода, думаю, что я вхожу в этот проект Бога как частично осуществленное намерение>.
*1 

*1 Цит. по: Калаич Д. Современный Ватикан //Литературная Россия. 5.2.1993. - 

Трудно более кощунственно унизить и оскорбить Христианство, чем это сделал католический 
кардинал, второе лицо Ватикана Лустигер. Великая религия, открывшая новую эру человечества и 
построившая великую Христианскую цивилизацию, трактуется будущим римским папой как 
производное и материал для осуществления планов иудаизма, о котором Иисус Христос прямо сказал: 
"Ваш отец дьявол". 

На праздновании 20-й годовщины декларации "Nostra aetate" римский папа заявил, имея в виду 
иудеев: "Мы имеем здесь связь, которая, несмотря на наши различия, делает нас братьями". 

Постоянное сотрудничество с раввинами становится традицией католических иерархов. В нюне 1991 
года Иоанн Павел II выступил с речью перед польскими раввинами, в которой сказал: <Встречи с 
представителями еврейских общин являются постоянным элементом моих апостольских поездок. Этот 
факт говорит сам за себя и подчеркивает особым образом уникальное исповедание веры, которая 
объединяет сыновей Авраама, исповедующих религию Моисея и Пророков, с теми, кто идентичным 
путем признает Авраама как их "отец в вере">. 

В начале 1990-х годов Иоанн Павел II ставит последнюю точку в истории существования католицизма 
как христианской конфессии. Поправ Новый Завет, папа-сатанист заключает открытое соглашение 
католиков с иудеями. Из всех официальных документов католицизма исключается любое упоминание 
об убийстве Христа иудеями, о надругательствах "сынов дьявола" над Спасителем. Кощунственно 
пересматривается сама Библия, из которой рекомендуется исключить все слова Христа против иудеев 
и другие "неудобные для евреев места". 

Католицизм потерял последние остатки Благодати и превратился в муляж Христианской Церкви, 
вместилище сатанизма, вражды против истинного Христианства, крупное коммерческое предприятие, 
вроде секты дианетики. 

 
21 сентября 1993 года в Кастель Гандольфо папа встретился с главным раввином Израиля Меир Лау,
*1 а 30 декабря между Ватиканом и Израилем было заключено соглашение о признании друг друга и 
установлении дипломатических отношений. 

В соглашении, в частности, отмечались "улучшающиеся отношения между католической церковью и 
еврейским народом", а также "возрастающая взаимная дружба между католиками и евреями". 
Соглашением устанавливались взаимные обязательства между Ватиканом и Израилем, 
подчеркивалось, что они будут консультироваться и сотрудничать друг с другом. Ватикан отказался в 
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пользу Израиля от своей традиционной позиции по поводу того, что Иерусалиму должен быть 
предоставлен интернациональный статус, гарантирующий доступ к Святым местам. Директор по 
межрелигиозным делам Американского еврейского комитета раввин Джеймс Рудин назвал этот шаг 
"нормализацией" отношений между римской католической церковью и еврейским народом после 2000-
летней истории. *2 

Ватикан продолжает расширять и углублять связи католиков с масонами. Католическая иерархия 
прямо или через своих представителей входит в руководящие органы многих масонских орденов и 
мондиалистских организаций. Ватикан, Израиль и масонские организации разрабатывают общие 
программы борьбы против Христианства, воздействия на общественное мнение через средства 
массовой информации, воспитания и обучения молодежи в антихристианском духе. Так, например, в 
марте 1996 года папа римский принял представителей еврейской масонской организации "Бнай-Брит" 
и обсуждал с ними роль образования в деле создания более тесных контактов и сотрудничества 
между католиками и иудеями. Этот глава отпавшей от Христа церкви, обращаясь к тем, кого 
Спаситель называл сынами дьявола, заявил: "Память наших соответствующих традиций (католиков и 
иудеев. — О.П.) направит нас... смиренномудренно ходить перед Богом нашим". *3 

*1 У иудеев существуют два главных раввина, имеющих одинаковый статус, — для 
евреев-сефардов и для евреев-ашкенази. М. Лау — главный раввин ашкенази.  
*2 Русская жизнь (Сан-Франциско). 16.12.1993.  
*3 Christians and Israel. Spring'96. - 

  

Глава 55 

Подрывная деятельность католицизма против России. — Сотрудничество с Вильгельмом II и Гитлером. —

Льготы от еврейских большевиков. — Участие в холодной войне. — Соглашение Ватикана с ЦРУ. —
Католические священники на службе американской разведки. 

Вековая вражда папистов к Русскому Православию в XX веке приобрела новые, особенно 
воинственные черты. В первой мировой войне папа Бенедикт XV встал на сторону Германии и 
Австрии, надеясь в случае их победы подчинить своему влиянию западнорусские земли. 

Масон Андрей Щептицкий, назначенный Ватиканом львовским митрополитом, осенью 1914 года писал 
австрийскому и германскому императорам о необходимости распространения влияния Рима на все 
завоеванные территории России и искоренения там Православия. Католики собирались создать на 
западнорусских землях "самостоятельную" церковь, подчиняющуюся Ватикану, которой 
предписывалось молиться за его величество императора Австро-Венгрии, а не за Российского 
Самодержца; из церковного календаря должны быть вычеркнуты "соответствующие (великорусские —
московские) Святые". Эта церковь должна будет подчиняться Риму. Епископов же, которые не 
согласятся с этим, "можно было бы немедленно устранить, заменив другими, исповедующими 
украинские и австрийские убеждения" *1. 

*1 Архив внешней политики России. Особый политический отдел. Цит. по: Шейнман М.М. 
От Пия IX до Павла VI. М., 1979. С.65. - 

После Февральской революции злейший враг русского народа Щептицкий появился в Петрограде, где 
с помощью своих братьев по масонским ложам из Временного правительства стал сколачивать 
униатскую церковь на территории Центральной России. Поддерживаемый Римом, этот отщепенец 
посвятил в епископы своего секретаря Л.И. Федорова, назначив его главой униатской церкви всей 
России. Имея такой статус, Федоров стал создавать "ячейки" предательского униатства по всей 
России, получая на это деньги от Временного правительства. 

В 20-х годах Рим создал специальный институт "Руссикум" для борьбы с Православием и подготовки 
католических миссионеров в Россию. Главными действующими лицами в институте были иезуиты и 
белогвардейцы, предавшие Православную веру и перешедшие в католическую ересь. 

Для осуществления подрывной работы против Православия "Руссикум" создал ряд "миссионерских 
баз", непосредственно подчиненных Риму, в Альбертино, Вильно, Люблине, Дубне, Пинске. 
Руководили подрывной деятельностью предавшие веру отцов князья Волконский и Трубецкой. Первым 
шагом к искоренению Православия деятели "Руссикума" считали насаждение униатства. В 
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программном документе института говорилось: <Обращением его (русского населения. — О.П.) в 
восточный обряд (униатство. — О.П.) при посредничестве людей "с русскими убеждениями" 
преследуется цель создания центра для будущего проникновения в глубь России> *1. 

Террор против Русской Церкви и массовые убийства православных священнослужителей еврейскими 
большевиками в 20-30-х годах не особенно смущали Ватикан. Папа и его кардиналы добиваются от 
советского правительства льгот и послаблений для католиков. В самый разгар террора против 
Православия, в феврале 1925 года, советский посол в Берлине Крестинский заявил кардиналу 
Пачелли (будущий Пий XII), что Москва не будет сопротивляться устройству на русской территории 
католических епископов и митрополита и что католическому духовенству будут вообще предоставлены 
самые благоприятные условия. Еще через некоторое время Ватикан добивается открытия 
католической семинарии *2. В 1937 году, после 20 лет сотрудничества Ватикана с еврейскими 
большевиками, отношения между ними обрываются. 

Занимая последовательную антиправославную, антирусскую позицию, Ватикан поддержал агрессию 
фашистской Германии против СССР. Униаты и католики были пособниками фашистской оккупации 
русских земель. Униатские священники "освящали" террор против русского народа. Созданная 
Германией дивизия из предателей русского народа "Галичина" "окормлялась" католическими 
священниками. 

Как писали в 1942 году американские журналисты Паккарды, в Ватикане уже готовятся священники 
для "миссионерской" деятельности в СССР. "Мы узнали, — сообщали они, — что некоторое число этих 
священников уже отправилось в области России, которые оккупированы германской армией, и 
стараются там распространять католическую веру". Немцы разрешили папским агентам въезд на 
оккупированную територию СССР, считая, что, если германскую армию будут сопровождать 
священники, это поможет примирить русских с немецкой оккупацией. *3 

*1 Документы обличают. Минск, 1964. С.69-74.  
*2 Папство и его борьба с Православием. М., 1993. С.76.  
*3 Шейнман М.М. Указ. соч. С.101. - 

Рим был одним из инициаторов сепаратных переговоров западных стран с фашистской Германией. 
Папа Пий XII стремился объединить все антирусские силы для борьбы против СССР и Православия. 

"10 мая 1944 г. Пий XII долго беседовал в своей личной библиотеке с нацистским преступником 
генералом Карлом Вольфом, главнокомандующим частями СС в Италии. Генерала сопровождали 
священник Панкратице Пфефер и полковник Эгон Дольман. Во время этой долгой беседы... Пий XII 
убеждал немцев, что нацистская Германия должна стремиться как можно скорее прекратить военные 
действия против англо-американцев и сосредоточить свои силы в борьбе против СССР и коммунизма".
*1 

Римские папы поддержали и холодную войну Запада против России. Все тот же папа Пий XII, в свое 
время поддержавший фашистскую Германию, в 1958 году, выступая перед офицерами НАТО, призвал 
их к борьбе с Россией *2. 

Антирусская, антиправославная пропаганда Ватикана, финансово поддерживаемая через ЦРУ 
американским правительством, стала одним из главных орудий холодной войны против России. 

В 1982-1983 годах папа Иоанн Павел II заключил секретное соглашение с президентом США Рейганом 
о совместной тайной борьбе американского правительства и католичества против России и ее 
союзников в Восточной Европе. Была разработана совместная программа, в которой расписывались 
обязанности каждой из сторон. Американская сторона брала на себя финансовое обепечение 
подрывных акций против России, осуществляемых совместно католиками и ЦРУ, а Ватикан 
предоставлял американским "рыцарям плаща и кинжала" возможность использовать инфраструктуру 
католической церкви в СССР и Восточной Европе, а также привлекать к тайным операциям 
католических священников в качестве связных, резидентов и содержателей шпионских явочных 
квартир. 

Впоследствии один высокопоставленный сотрудник ЦРУ признавался, что они "в действительности не 
подписывали никаких договоров о сотрудничестве относительно разведывательной деятельности и 
ознакомления с ними друг друга, но Ватикан и так очень помог". *3 
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Уже после разрушения СССР кардинал Казаролли, который имел непосредственное отношение к 
подготовке соглашения между Ватиканом и ЦРУ, признавался, что "эти перемены сколь неожиданны, 
вплоть до неверия в их реальность, ни казались бы в Европе и мире по своим масштабам, способам, 
быстроте и глобальности, не были непредвиденными — на самом деле они были подготовлены 
долгим трудом объективных факторов, чья постоянность была скрыта не только от глаз 
общественности, но и от глаз тех, кто стал в известном смысле их жертвами" *4. 

*1 Vie nuove. Roma, 1960. N26. Р.16.  
*2 Osservatore Romauo. 18.4.1958.  
*3 Швейцер П. Победа. Минск, 1995. С.83.  
*4 Калаич Д. Указ. соч. С.14. - 

Кардинал Казаролли признает свое прямое участие в тайной войне против России: "Это было 
результатом действия объективных причин, а также терпеливой и дальновидной политики тех, 
которые сумели увидеть или даже предусмотреть необходимость такой работы, а потому следили за 
ней и поддерживали дело, которое далеко не всегда выглядело революционным. Революция 
появилась только в конце". *1 В 1988 году этот ватиканский революционер встретился в Москве с 
Генеральным секретарем ЦК КПСС М.С. Горбачевым. Казаролли передал первому коммунисту СССР 
тайное послание от Иоанна Павла II. Впоследствии Горбачев, будучи в Италии, встретился в Риме с 
папой, проведя с ним продолжительную беседу, ставшую, по-видимому, важным шагом на пути 
провозглашения "нового мышления" и "нового мирового порядка". 

*1 Калаич Д. Указ. соч. С.14. - 

Имея разведывательные данные о тесном сотрудничестве Ватикана и католических священников с 
ЦРУ, Горбачев пренебрег ими, заключив с папой негласное соглашение о сотрудничестве. 
Возвратившись в Россию, Горбачев дает указание предоставить католикам и униатам значительные 
льготы в ущерб Русской Церкви. Именно с этого времени начинаются явно регулируемые из одного 
центра открытые демонстрации униатов против Русской Церкви, захваты ими православных храмов в 
западнорусских землях. 

В марте 1992 года в интервью туринской газете "Ла Стампа" Горбачев признался, что знал о 
подрывной деятельности папы против России. "Теперь, — заявил бывший президент СССР, — можно 
говорить о том, что ни одно политическое событие в Восточной Европе не могло быть осуществлено 
без политической активности папы". 

Таким образом, совершенно очевидно, что в послевоенные десятилетия католическая церковь 
полностью интегрировалась в иудейско-масонскую цивилизацию, став ее неотъемлемым элементом. 
Подменив Христа антихристом в лице папы римского и заключив святотатственное соглашение с 
Израилем, католичество стало наряду с иудаизмом одним из главных орудий в борьбе против 
Христианской цивилизации и Православия. 

Великие русские Святые предвидели неизбежность такого падения католичества, превращения его в 
богоборческую, антихристианскую секту. Вот только несколько мыслей русских Святых XIX-начала XX 
века об антихристианской сущности католицизма. 

Святой Филарет, митрополит Московский: "Папизм походит на плод, чья кожица христианской 
церковности, унаследованной от прошлого, раскрывается все более и более, чтобы показать свое 
антихристианское ядро". 

Святитель Игнатий Брянчанинов: "Папизм — так называется ересь, объявшая Запад, от которой 
произошли, как от древа — ветви, различные протестантские учения. Папизм присваивает папе 
свойства Христа и тем отвергает Христа. Некоторые западные писатели почти явно произнесли это 
отречение, сказав, что гораздо менее грех — отречение от Христа, нежели грех отречения от папы. 
Папа есть идол папистов, он — божество их. По причине этого ужасного заблуждения Благодать 
Божия отступила от папистов; они преданы самим себе и сатане - изобретателю и отцу всех ересей, в 
числе прочих и папизма. В этом состоянии омрачения они исказили некоторые догматы и таинства, а 
Божественную Литургию лишили ее существенного значения, выкинув из нее призывание Святого 
Духа и благословение предложенных хлеба и вина, при котором они пресуществляются в Тело и Кровь 
Христовы... Никакая ересь не выражает так открыто и нагло непомерной гордости своей, жестокого 
презрения к человекам и ненависти к ним". 
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Святитель Феофан Затворник: "Была одна Церковь на земле с единою верою. Но пришло искушение 
— папа со своими увлекся своемудрием и отпал от единой Церкви и веры". "Церквами христианскими, 
как... известно, именуются, кроме Православной нашей Церкви, церковь латинская и многие 
христианские общества протестантские. Но ни латинской церкви, ни тем паче протестантских общин 
не следует признавать истинными Христовыми Церквами, потому что они несообразны с 
Апостольским Церкви Божией устроением. Латинская церковь есть Апостольского происхождения, но 
отступила от Апостольских преданий и повредилась. Главный ее грех — страсть ковать новые 
догматы... Латиняне повредили и испортили Святую Веру, Святыми Апостолами преданную". "Верить 
по-латински... есть уклонение от Церкви, ересь". 

Преподобный Амвросий Оптинский: "Римская церковь... так как не хранит свято Соборных и 
Апостольских постановлений, а уклонилась в нововведения и неправые мудрования, то совсем не 
принадлежит к Единой, Святой и Апостольской Церкви". 

Святой праведный Иоанн Кронштадтский: "Кто бы не желал соединиться из православных с 
католиками или лютеранами и быть с ними одно — во Христе, одною Церковию, одним обществом 
верующих! Но кто из членов этих глаголемых церквей, особенно предстоятелей, именующихся папами, 
патриархами, митрополитами, архиепископами и епископами или же ксендзами, патерами, согласится 
отречься от своих заблуждений? Никто. А мы согласиться с их еретическим учением не можем без 
вреда своему душевному спасению... Разве можно соединить несоединимое — ложь с истиною? 
Натворили папы в своей папской церкви разных фокусов, разных ложных догматов, ведущих к фальши 
и в вере, и в жизни. Это вполне еретическая церковь". 

  

Глава 56 

Американская программа борьбы с Православием. — Поддержка католичества и антиправославных сект. —
Ориентация на создание 100 000 еретических приходов. — Экспансия американских проповедников. — Каббала 
и дианетика. 

Сегодня руководители мировой закулисы и США уже не скрывают своего открыто враждебного 
отношения к Православию и Русской Церкви, считая их главным врагом Америки и Западного мира *1. 
Для борьбы с Русской Церковью и православно-патриотическим движением в России в составе ЦРУ 
США создано особое управление, которому передана большая часть всех штатов и финансирование 
шпионских структур, прежде занимавшихся подрывной деятельностью против СССР. 

*1 См., например, признание одного из руководителей мировой закулисы, члена Совета 
по международным отношениям и Бельдербергского клуба, секретаря Трехсторонней 
комиссии и члена Совета Безопасности США 3. Бжезинского (Независимая газета. 
14.2.1997). - 

В 1997 году в одной из латиноамериканских стран мне удалось познакомиться с бывшим сотрудником 
американской разведки, в конце 80-х самом начале 90-х годов причастным к тайным операциям ЦРУ 
против Русской Православной Церкви. Этот ныне глубоко раскаившийся человек (по его словам) 
рассказал мне немало интересного. 

Сам не имевший прямого отношения к операциям с экуменическими деятелями, мой собеседник был 
убежден, по некоторым косвенным признакам и недомолвкам своих бывших коллег, что по крайней 
мере несколько иерархов поместных Православных церквей, и прежде всего патриарх 
Константинопольский Варфоломей, идут на контакты и сотрудничество с деятелями, за которыми 
стоит ЦРУ. Константинопольский патриарх, по его мнению, находится на полном содержании 
американского правительства, решая через ЦРУ все проблемы, возникающие у него с турецкими 
властями. Американское правительство считает необходимым в своих интересах способствовать 
развитию экуменического движения, содействовать глубокой интеграции в него Православных церквей 
с целью реформирования их в либерально-модернистском духе. 

Антиправославная стратегия американского правительства, проводимая ЦРУ, строится на двух 
основах. С одной стороны, на "осторожной и умной" поддержке либерально-экуменических и 
модернистских деятелей внутри самой Русской Церкви (вкл. и Зарубежную). С другой — на всемерном 
содействии внешней экспансии неправославных конфессий и нетрадиционных религиозных 
сообществ, способствующих вытеснению Православия и замене его более "демократичными" 
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религиозными культами, "соответствующими мировоззрению Запада". 

По словам моего собеседника, на первом этапе активизации операций против Православия, в конце 
80-х-начале 90-х годов, ЦРУ делало главную ставку на поддержку внешней религиозной экспансии. 
Первоначальные ожидания руководства на успех католичества не оправдались. Несмотря на 
значительные средства американского правительства *1, перечисленные через подставные 
организации и фонды на поддержку католичества, должной отдачи получено не было. Большая часть 
средств была просто разворована католическими иерархами и священниками. Особенно вороватым 
оказалось униатское "духовенство". Вместо того чтобы истратить деньги на церковные нужды, часть 
униатских "священников" использовала их, чтобы перебраться на жительство в Германию, Австрию и 
США. Тем не менее с помощью денег американского правительства униатам удалось организовать 
около 1800 приходов при храмах, захваченных у Русской Церкви бандитскими группировками, члены 
которых оплачивались и возглавлялись специальными инструкторами ЦРУ. Католикам удалось также 
продвинуть в Россию свою главную изуверскую организацию — Орден иезуитов. Отделения его были 
образованы в Москве, Санкт-Петербурге, Новосибирске и Калининграде. 

В середине 90-х годов в мире существовало 2639 сект христианского направления и более 20 человек, 
выдававших себя за мессию *2. Американские аналитики пытались определить, какие из них могли бы 
быть "более полезны" для разрушения Православия в России. 

*1 Речь шла о сумме не менее 100 млн. долл. за 1988-1993 годы.  
*2 Православная Русь. 1996. N24. С.16. - 

Выбор был сделан по линии наименьшего сопротивления. Основные деньги выделялись тем сектам, 
последователи которых имелись в России в достаточном количестве, а штаб-квартиры находились в 
США. По такому принципу американское правительство облагодетельствовало адвентистов, 
свидетелей иеговых, пятидесятников, "церковь Муна", баптистов и евангелистов. Через своих 
"братьев", находившихся в США, российские еретики получали солидную материальную помощь и 
денежную поддержку для миссионерской работы в России. 

Свидетели иеговы, центр которых находился в Нью-Йорке, стали выпускать для России свои 
еретические журналы "Сторожевая башня" и "Пробуждение" огромным тиражом — 18 и 15 млн. 
экземпляров. В 1992 году иеговисты на деньги американских налогоплательщиков организовали 
международный съезд иеговистов, собрав 100 тыс. человек на стадионе им. Кирова в Петербурге. На 
еретический шабаш приехали тысячи делегатов из-за рубежа, их проповеди часами показывали по 
телевидению. 

Организация адвентистов для России была создана в 1990 году тоже в США, в городе Индианополисе, 
на Генеральной ассамблее "церкви" адвентистов седьмого дня. Президентом Евро-Азиатского 
отделения адвентистов, куда входят Россия и другие бывшие республики СССР, стал гражданин США 
Тед Вильсон. Располагая большими денежными средствами, адвентисты организовали свою 
"духовную академию" (при ней есть даже сельскохозяйственный факультет), Агентство помощи и 
развития, а также "институт перевода Библии". *1 

 
В планах американских проповедников различных христианских сект — создание в России к 2000 году 
ста тысяч еретических приходов. Имея большие деньги, сектанты покупают или арендуют лучшие 
помещения, которые ранее принадлежали государственным культурно-просветительным учреждениям 
— домам культуры, библиотекам, кинотеатрам и даже школам. Многие протестантские секты в России, 
поддерживаемые американским правительством, пытаются воздействовать на молодежь, особенно 
студенчество, стараясь привить им чувство нигилизма, антипатриотизма, презрения к Православию и 
Родине. Американские протестантские проповедники любыми способами стремятся вызвать у своих 
молодых адептов неприятие военной службы, возбуждая у них антиармейские настроения. 

Значительная часть американских миссионеров являются кадровыми сотрудниками ЦРУ, известны 
случаи, когда их высылали из России за шпионаж. В Севастополе одна из миссий требовала от детей, 
с которыми она работала, данные о том, где и в какой должности работают их отцы *2. 

Постоянной поддержкой американского правительства пользовался организатор секты "церковь 
объединения" ("церковь Муна") Сан-Мен Мун, давний участник религиозных проектов ЦРУ. *3 Начав 
работать еще при Горбачеве, "церковь Муна" основала на территории бывшего СССР 55 сектантских 
общин, из них 12 в России, во многих основных городах. 
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"Церковь Муна" — одно из активнейших экуменических сообществ, под эгидой которой находятся 
такие антиправославные и масонские организации, как "Ассоциация новых экуменических 
исследований" "Конференция для священнослужителей разных вероисповеданий" "Совет религий 
мира", "Ассамблея религий мира", "Международный религиозный фонд". 

*1 Религиозные объединения... С.134-138.  
*2 Русский Вестник. 1996. N23-25.  
*3 В 70-х годах Мун совместно с ЦРУ создал организацию "Международная федерация 
победы над коммунизмом", которая боролась не столько с коммунизмом, сколько с 
Россией. - 

До 1992 года американское правительство финансировало антихристианскую деятельность 
изуверской секты "Белого братства", руководительницей которой была бывшая комсомольская 
активистка, объявившая себя Иисусом Христом, Мария Дэви. Сектанты врывались в православные 
церкви и под лозунгом манихеев: "Да будет свет, любовь добра!" — устраивали в них погромы и 
оскверняли святыни. В 1995 году эти сатанисты устроили погром общерусской Святыни — Софийского 
собора в Киеве, повредив иконостас и изуродовав иконы. 

С помощью финансовых вливаний заокеанских спонсоров через близкую к католичеству "Вселенскую 
Марианскую Церковь" (центр в США) возникает антиправославная организация "Богородичный центр", 
имеющая целью "обличение" Русской Церкви. Обладая своим издательством, тиипографией и 
видеостудией, "Богородичный центр" тиражирует еретическую литературу и пасквили против 
Православной Церкви. 

Особое значение создатели антиправославной программы ЦРУ придавали сектам, насаждавшим в 
России "религиозное мировоззрение западного человека". Главным объектом поддержки в этом 
направлении стала секта дианетики, или сайентологии, создателем которой был американский еврей 
Л.Р. Хаббард, не стеснявшийся называть свою "религию" коммерческим предприятием. Сын Хаббарда 
рассказывал, что отец предавался сексуальным извращениям, принимал наркотики, страдал от 
венерических заболеваний и душевных болезней. Он был вовлечен в самые отталкивающие формы 
оккультизма и в конце концов пришел к убеждению, что является "Зверем" из Откровения Святого 
Иоанна Богослова (Апокалипсис), обладающим властью над всем человечеством. В своей книге 
"Дианетика — наука душевного здоровья" Хаббард пропагандировал эгоистические установки 
"свободной личности", которая "заслуживает" свое право на получение удовольствия. Достичь счастья, 
душевного здоровья и удовольствия человеку мешает груз нереализованных желаний прошлых лет; 
только избавившись от них, он станет "свободным". 

"Наука" Хаббарда представляет собой компиляцию из "учения" сатаниста Кроули, иудейской каббалы 
и сочинений Фрейда. 

Принцип "наслаждения жизнью", или "живи настоящим и наслаждайся", являющийся главной 
составляющей каббалы, стал ядром дианетики. Ранее совершенно тайное учение каббалы стало 
широко популярным среди миллионов людей благодаря дианетикам. Иудейские каббалисты полагали, 
что распространение их ритуальных понятий будет способствовать "приходу ожидаемого мессии". Как 
справедливо отмечалось: "Наслаждения — не только одно из главных понятий каббалистов, но и цель 
жизни. Отпадение от Бога понимается ими лишь как замена духовного наслаждения материальным"
*1. 

Согласно учению каббалы, особенно в ее современных интерпретациях, управлять человеком можно 
только двумя способами — чувством наслаждения или чувством боли, чувством счастья или чувством 
страдания. 

В дианетике, современной каббале, приспособленной к нуждам миллионов людей, еще сохранивших 
остатки христианского сознания, "принцип наслаждения", "достижение рая на земле" служит мощным 
инструментом борьбы с христианским мировоззрением. Христос обещает вам рай на небе, мы же, 
заявляют каббалисты и дианетики, готовим для вас рай на земле, а потому следуйте нашим правилам: 
жить надо только сегодняшним днем и думать только о наслаждениях. Страдание допустимо только 
такое, за которым в скором времени последует еще большее физическое наслаждение. 

Хаббард придумывает свою методику уничтожения последствий вредного опыта прошлых лет. 
Сатанист ввел понятие "энграмма", означающее комплекс бессознательных и болезненных 
впечатлений от прошлого опыта. Используя придуманный им шарлатанский прибор — Е-метр, 
Хаббард "очищал" человека от всех препятствий, мешающих ему "наслаждаться жизнью". Конечно, 
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совершенно лишними в системе Хаббарда становились традиционные христианские понятия, и 
прежде всего совесть. 

За короткий срок проповедники дианетики склонили в свою секту десятки тысяч людей по всей России; 
только в одной Москве число последователей сатаниста Хаббарда достигло 10 тыс. человек. 
Огромным тиражом по России распространилась книга "Дианетика". За счет американского 
правительства она была бесплатно разослана по всем библиотекам нашей страны, раздавалась на 
разных "культурных" мероприятиях и презентациях. В Новгороде членом секты стал заместитель 
главы областной администрации, установивший в области практику, что ни один сотрудник не 
принимается на работу в руководящие структуры области, не протестировавшись в центре 
сайентологии *2. По данным, опубликованным в немецкой и российской печати, членом секты 
дианетики является председатель правительства Российской Федерации С.В. Кириенко (1998). 

*1 Искушение "тайным знанием".  
*2 Православная Москва. 1996. N4 (64). - 

Триумф дианетики в России происходил в то время, как в других странах ей отказывали в доверии. В 
Германии после нескольких скандалов секта лишилась статуса религиозной организации. Во Франции 
в 1996 году приговорен к тюремному заключению глава лионского отделения секты за убийство одного 
ее члена. В судебном приговоре секта была названа "дьявольской". *1 

  

Глава 57 

Экуменизм и обновленчество. — Их прямая связь с масонством. Первый православный патриарх-масон 
Мелетий. — Введение нового календаря. — Еретическое движение 20-х годов. — Вероотступничество 

митрополита Никодима и его последователей. — Подготовка раскола Церкви современными обновленцами. 

Одним из главных орудий борьбы против Православия иудейско-масонские лидеры сделали 
экуменизм — сатанинское движение за подчинение Русской Церкви некоей внешней преступной силе. 

Хотя экуменизм предусматривает работу и среди других христианских конфессий, направлен он 
преимущественно против Православия, ибо остальные христианские церкви являются таковыми 
только по названию, скрывая свою настоящую, богоборческую, сатанинскую сущность. У истоков 
экуменизма стоит один из известнейших лидеров мирового масонства, создатель масонского 
молодежного движения ИМКА Джон Мотт (1865-1955). Создание экуменической организации он 
провозгласил на съезде Международного миссионерского совета в Эдинбурге в 1910 году. 

Для того чтобы обмануть православных, Мотт предложил ввести для обозначения этого движения не 
западное, латинское слово "универсалиум" (от латинского слова "вселенная"), а греческий аналог 
"экуменикос", который относится только к Православию как истинному вселенскому вероисповеданию. 
<Очевидно, ближайшей открытой целью такой подмены было стремление замаскировать еретический 
смысл православным термином, взятым из классического для Православия греческого языка, а 
отдаленной — возможность рано или поздно отождествить Вселенские Соборы с "Экуменическим 
советом" (Всемирным Советом Церквей), который в конце концов мог бы провозгласить себя 
"Вселенским Собором"> *2. Учитывая, что в созданном Моттом Всемирном Совете Церквей всю 
политику определяли его братья по ложам, можно сделать вывод, что речь, безусловно, шла о 
подчинении Православия диктату иудейско-масонских лидеров и мировой закулисы. 

*1 Православная Русь. 1996. N24.  
*2 Серафим (Алексеев), архим., Сергий (Язаджиев), архим. Почему православному 
христианину нельзя быть экуменнстом. СПб., 1992. С.4. - 

Как признавались сами масоны, "нас спрашивают, почему мы вмешиваемся в споры религиозного 
порядка; почему вопросы объединения церквей, экуменические конгрессы и т.д. могут представлять 
интерес для масонства? Проблема, выдвинутая проектом объединеия церквей, остро интересует 
масонов... так как содержит в себе идею универсализма... Во всяком случае, при возникновении 
первых экуменических конгрессов вмешательство наших братьев было определяющим". *1 

До тех пор пока Россия оставалась Третьим Римом Христианской цивилизации, не могло быть и речи о 
подчинении Православия диктату сатанинских сил и вступлении Православных Церквей в масонский 
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Всемирный Совет Церквей. Оплот Христианства — Русская Церковь и Православный Монарх служили 
гарантом сохранения непоколебимости и чистоты веры. 

После 1917 года Христианский мир потерял своего главного земного защитника в лице российского 
Православного Государя. И неудивительно, что уже через три года на патриарший престол 
Вселенской Церкви вступает враждебный истинному Православию человек, властолюбец и карьерист, 
член Великих лож Англии и Греции, соратник Д. Мотта Мелетий Метаксакис (1871-1935) *2. Избранию 
этого еретика на первый в православной иерархии патриарший престол предшествовала долголетняя 
подготовительная работа масонских лож Англии и США. 

*1 La Tample. 1943. N3.  
*2 Мелетий вступил в константинопольскую ложу "Гармония" в 1909 году. Как писал его 
биограф Зервудакис, сам состоявший в масонстве, "исследовательский и 
любознательный дух Мелетия... решился... последовать примеру очень многих английских 
и других иностранных епископов и... посвятить себя таинствам, скрытым в масонстве", 
"После своего посвящения брат Мелетий развивал масонскую деятельность везде, где бы 
он ни находился во время своей бурной жизни". "Очень немного таких, — заключил его 
масонский биограф, — которые, как брат Мелетий, приняли масонство и сделали его 
своим жизненным опытом" (цит. по: Православная Русь. 1994. N1. С.9). - 

Сразу же после окончания первой мировой войны масонские лидеры Запада стараются 
воздействовать на Вселенскую Церковь, привязать ее к католичеству и англиканству. Играя на 
властолюбии тогдашнего местоблюстителя патриаршего престола Вселенской Церкви митрополита 
Дорофея, вынашивавшего идеи возрождения древней Византийской империи со столицей 
Константинополем, английские масоны подталкивали его на экуменическое сотрудничество с 
западными церквами. 

В январе 1920 года митрополит Дорофей издает послание-энциклику "К Христовым Церквам всего 
мира", в которой самочинно, не имея на то никаких прав, от имени всех Православных Церквей заявил, 
что считает совместимым сближение Православных Церквей с отпавшими от Истинного Христианства 
католичеством, протестантизмом и другими подобными еретическими конфессиями Запада. 
Еретическая энциклика Дорофея стала первой незаконной попыткой Константинопольского престола 
выступить от имени всего Православия. 

За спиной у миллионов православных людей константинопольские иерархи ведут тайные переговоры 
с масонскими кругами Запада, и прежде всего с традиционно возглавляемой масонами англиканской 
церковью. В 1920 году Мелетий, еще будучи архиепископом (сан этот он получил в результате интриг 
и подкупа), посещает Англию, где ведет переговоры "в благосклонном смысле о воссоединении 
англиканства с Православной Церковью" *1. В феврале 1921 года Мелетий посещает США. В 
сообщении греческого посла в Вашингтоне говорится, что Мелетий "в богослужебном одеянии 
принимал участие в богослужении в англиканском храме, коленопреклоненно молился вместе с 
англиканами перед их престолом и целовал его, затем произнес проповедь и благословил 
находящихся в храме" *2. 

*1 Фотий, еп. Триадицкнй. Роковой шаг к отступлению: К 70-летию "Всеправославного" 
конгресса в Константинополе //Православная Русь. 1994. N1. С.8.  
*2 Там же. - 

Восшествие Мелетия на Константинопольский престол носило незаконный характер и было 
следствием безобразных злоупотреблений и подкупа. Для помощи Мелетию были мобилизованы все 
масонские ложи Греции, давно желавшие захватить руководство Православной Церковью. Большое 
давление, преимущественно финансовое, оказывала на избрание англиканская церковь. Тем не менее 
до самого последнего дня ни у кого не было сомнений, что еретик и масон не будет избран. 
Большинство стояло за другого кандидата — митрополита Германа (Каравангелиса). Вот что 
впоследствии писал он сам: <В 1921 г. мое избрание Вселенским Константинопольским патриархом 
было несомненно. Из 17 голосов... 16 были за меня. Тогда один мой друг, мирянин, предложил мне 
больше 10000 лир для того, чтобы я отказался в пользу Мелетия Метаксакиса. Естественно, я отверг 
его предложение с негодованием и отвращением. Однако неожиданно, ночью перед выборами, меня 
посетила дома делегация общества "Национальной обороны" и стала горячо просить меня снять свою 
кандидатуру в пользу Мелетия Метаксакиса. Члены делегации сказали, что он имеет возможность 
внести для нужд патриархии 100 тыс. долл., и, поскольку у него самые приятельские отношения с 
протестантскими епископами в Англии и Америке, он был бы полезным для национальных целей. 
Поэтому национальные интересы требуют, чтобы патриархом был выбран Мелетий Метаксакис. 
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Таково было и желание Елевферия Венизелоса. "Всю ночь я думал над этим предложением, —
продолжает митрополит Герман. — В патриархии царил экономический хаос. Афинское правительство 
перестало посылать субсидии, а других приходов не было. Подобающее регулярное жалованье не 
было выплачено за 9 месяцев, благотворительные учреждения патриархии находились в тяжелом 
экономическом положении". "Ради этого и ради народного блага, — рассказывал введенный в 
заблуждение иерарх, — я принял предложение..." Таким образом, к общему изумлению, на следующий 
день, 25 ноября 1921 года, Мелетий Метаксакис стал Константинопольским патриархом *1. 

Незаконно заняв патриарший престол при протесте большей части приходов, Константинопольский 
патриарх Мелетий понимал, что это продлится недолго, и торопился выполнить все масонские планы. 
Стремительно расставив повсюду своих людей, таких же, как он, чуждых Православия и 
безнравственных, патриарх-масон в 1923 году созывает в Константинополе так называемый 
Всеправославный конгресс, на котором пытается осуществить масонскую программу разложения 
Православия. 

Как справедливо отмечал Фотий, епископ Триадицкий, <"Всеправославный", или, если его назвать по 
существу, противоправославный, конгресс в Константинополе — это первое разъединение в единстве 
Православия в нашем веке>. Конгресс открыл путь к перемене святоотеческого церковного календаря 
и к вторжению обновленчества в Православную Церковь. Несмотря на то что сначала его решения 
были отвергнуты почти всеми поместными Православными Церквами, Константинопольскому 
конгрессу удалось разрушить литургическое и календарное единство Православной Церкви. 
Реформированный календарь стал постепенно вводиться во многих поместных Церквах. "От того 
произошло печальное разъединение в богослужебной практике отдельных поместных Церквей, а 
также и в самих церквах, официально воспринявших это каноническое новшество" *2. 

*1 Фотий, еп. Триадицкий. Указ. соч. С.9.  
*2 Там же. С.7. - 

Патриарх-масон устанавливает связь с обновленцами в СССР, не гнушаясь их сотрудничеством с 
еврейскими большевиками. Более того, Мелетий направляет советским обновленцам, 
обосновавшимся в захваченном ими храме Христа Спасителя, деньги на поддержание их 
антиправославной деятельности. В одном из посланий советских обновленцев к Мелетию, например, 
говорилось: "Священный Синод (обновленческий. — О.П.) с сердечной признательностью вспоминает 
о той моральной поддержке, которая была оказана Вашим Блаженством в бытность Вашего 
Блаженства Константинопольским Патриархом Священному Синоду вступлением в каноническое 
общение с ним как единственно законным органом Русской Православной Церкви". 

Мелетию не удалось долго удержаться на Константинопольском престоле, уже осенью 1923 года он 
был с позором изгнан и несколько лет скрывался у своих масонских покровителей в Англии. В 1926 
году при денежной и организационной поддержке мировой закулисы Мелетий выдвигается вторым 
кандидатом на Александрийский престол. Первым претендентом был Нубийский митрополит Николай. 
Согласно установившейся практике, патриархом должен был быть провозглашен первый кандидат. 
Однако египетские власти под давлением англичан утверждают "избрание" Мелетия. Пользуясь 
властью, новый Александрийский патриарх-масон вводит Григорианский календарь, вызвав серьезный 
раскол в Александрийской Церкви. 

Я недаром уделил столько времени личности Мелетия. Вся дальнейшая история масонского 
экуменизма и обновленчества основывается на властолюбивых авантюристах и проходимцах, 
подобных Мелетию. Православие для них было разменной монетой в нечестной игре за власть, 
влияние и богатство, а членство в масонских ложах — главным условием их деятельности. 

В 1924 году преемники и ученики Мелетия в Константинопольской патриархии ввели новый календарь, 
за ними последовали деятели Элладской и Румынской церквей, а в 1948 году и Антиохийская Церковь. 

Константинопольские патриархи неоднократно ставили вопрос о возможности отказа от Православной 
Пасхалии для совместного празднования Воскресения Христова с инославнымн и иудеями, что не 
допустимо по канонам Апостольской Церкви. Согласно правилам Вселенских Соборов (прежде всего 
Первого), такое стремление Константинополя носит еретический характер и подлежит анафеме. По 
принятой на Западе григорианской пасхалии, Христова Пасха нередко совпадает с иудейской или 
празднуется перед ней вразрез с последовательностью евангельских событий и с соборными 
постановлениями Церкви. 

За столетний период — с 1888 по 1988 год — римо-католики 23 раза нарушали эти правила, попадая 
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по пасхальному вопросу под анафему I Вселенского Собора. *1 

*1 Современное обновленчество — протестантизм "восточного обряда". М., 1996. С. 211-
212. - 

Введенный по настоянию масонов в ряде Православных Церквей новый календарь положил начало 
подрывной деятельности внутри Православия. В отличие от прежнего времени, когда враги веры были 
преимущественно вне Церкви, с 20-х годов антихристианские силы проникают в лоно самой Церкви. 
Связанные, как правило, с масонским подпольем и иудейским капиталом, эти вероотступники, подобно 
волкам в овечьей шкуре, ведут тайную работу по пересмотру, отмене и дискредитации Апостольских и 
святоотеческих преданий, церковных канонов и догматов. 

Российские обновленцы 20-х годов, так называемые живоцерковники, проводили свою подрывную 
деятельность против Православия в прямом сотрудничестве с еврейскими большевиками, согласуя с 
ними многие антицерковные мероприятия. <Великий лозунг социальной революции "Пролетарии всех 
стран, соединяйтесь!", — провозглашали вероотступники, — вполне приемлем, вполне полезен, 
вполне жизнеспособен и нашей церковной революции> *1. 

*1 Живая церковь. 1922. N6-7. - 

Сотрудничавшие с большевиками обновленцы были либо сами масонами, либо приверженцами 
различных раннехристианских ересей и гностических учений. В 20-х годах еврейские большевики 
передали обновленцам храм Христа Спасителя. Первый обновленческий настоятель этого храма о. 
Иоанн Арсеньев, руководитель масонского союза и обладатель крупнейшей в Европе гностической 
библиотеки, превратил его в один из центров масонства. 

Согласуясь с общемасонской программой, обновленцы требовали полной реформы Православия. Они 
посягали не только на догматы и каноны Апостольской и святоотеческой традиции, но и требовали 
изменения всего организационного и иерархического строя Православной Церкви: упрощения 
богослужения, отказа от церковнославянского языка, ликвидации или ограничения института 
монашества, брачного епископата, допущения второбрачия духовенства, ликвидации иерархии 
Апостольского преемства. Проведение такой реформы Православия означало его полное уничтожение 
как Единой, Святой, Соборной и Апостольской Церкви, превращение в секту, подобно баптистам. 

Преступные деяния обновленцев подпадали под решение VI Вселенского Собора, определившего: 
"Трижды анафема на всякое новшество о делании против церковного Предания и правил Святых и 
блаженной памяти отцов". О неукоснительном следовании Преданию и традиции Православия 
говорил и преподобный Серафим Саровский: "Все, что облобызала и приняла Святая Церковь на семи 
Вселенских Соборах, свято и неуклонно исполняй. Горе тому человеку, который хотя одно слово 
убавит или прибавит к постановлениям Вселенских Соборов". 

Несмотря на поддержку богоборческой власти еврейских большевиков, обновленцам не удалось 
достичь своих целей. Новая национальная политика Сталина и прекращение поддержки 
обновленчества свели его на нет. 

Не приняла тогда Русская Церковь и экуменизм. Резолюция Конференции Православных Поместных 
Церквей 1948 года в Москве гласила: "Отказаться от экуменического движения". Под этим документом 
первой стояла подпись патриарха Московского и всея Руси, затем — еще 11 подписей православных 
первоиерархов. 

После смерти Сталина в отношении Русской Церкви была продолжена политика еврейских 
большевиков. Хрущев и Суслов готовили либерально-экуменическую реформу, предполагавшую 
разрушение Православия в духе обновленчества 20-х годов и превращение его в псевдохристианскую 
церковь, вроде католицизма или протестантизма. 

Главным выразителем стремлений коммунистических вождей стал митрополит Никодим (Ротов), 
темная, безнравственная личность, спешно проведенная по всем иерархическим ступеням до высшего 
церковного руководства. Карьера митрополита Никодима была чем-то сходна с деятельностью 
патриарха-масона Мелетия Метаксакиса — как и последнему, Ротову помогала враждебная 
Православию богоборческая власть. В 1961 году по настоянию коммунистических вождей и с помощью 
интриг митрополита Никодима Русская Церковь была принуждена вступить в антиканонические 
отношения с еретическими сообществами — католиками и протестантами. В 1961 году на III 
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Генеральной ассамблее руководимого масонами Всемирного Совета Церквей в его состав вошли 
одновременно все поместные Православные Церкви и масонский "Международный миссионерский 
совет". *1 

*1 Журнал Московской Патриархии. 1962. N1. С.49-58. - 

Масонский экуменизм вносит в Церкви, которые участвуют в его движении, святотатственные, 
кощунственные и безнравственные мотивы и тем самым разрушает их изнутри. Празднование "Дней 
церкви" (или, как они иначе назывались, "Дни экуменической общности"), например проводимое 
германской евангелистской церковью, входящей во Всемирный Совет Церквей, представляло 
настоящий "содом и гоморру". 

Вот перечень некоторых событий этого экуменического праздника. 

Во франкфуртском выставочном зале в рамках программы дней экуменической общности была 
выставлена "Вечеря", грязная насмешка над священным мотивом: почти каждая из 39 чаш 
представляла во всех деталях раскрытый женский половой орган (художница — американка Джудит 
Чикаго). 

============ 
ВСТАВКА Фото 9 

Ни в последние ли времена мы живем перед концом мира?.. По-видимому в последние... Скоро придет 
и антихрист. Сколько теперь врагов у нашего Отечества! Наши враги, вы знаете, кто: евреи... Да 
прекратит наши бедствия Господь, по великой милости Своей!   
Святой Иоанн Кронштадский  
============ 

Участникам экуменических дней показали следующие фильмы: "The Time of Harvey Milk" и 
"Приведение" Герберта Ахтернбуша. Первый фильм вводил зрителя в историю гомосексуального 
движения в США, другой, который вряд ли можно превзойти в богохульстве, представлял Иисуса 
гомосексуалистом, а Марию блудницей. И это те фильмы, которые жюри евангелистской церкви в свое 
время признало лучшими. 

Под заголовком плаката, распространявшегося на экуменическом "празднике", "Жизнь с эротическим 
разнообразием" можно было прочитать о том, что гомосексуализм и секс со многими партнерами 
одновременно нужно признавать как Дар Божий. Слова одной участницы: "Я хочу, чтобы люди знали, 
что я лесбиянка и горжусь этим. Гомосексуализм есть нечто естественное, а если общественные или 
церковные нормы предписывают что-либо другое, то их нужно оспаривать и изменять". Участницы 
"Дней церкви" открыто признают, что там их поощряли к гомосексуализму. Через лесбиянок на "Днях 
церкви" они открыли для себя лесбийскую жизнь. 

На "Днях экуменической общности" разъяснялось, что нормальной сексуальность была бы, если бы 
триединый Бог имел половую жизнь с триединой богиней. Половые акты настолько святы сами по 
себе, что могут совершаться в церквах и синагогах: "Тогда сексуальные заведения стали бы 
излишними". Теологи должны научиться почитать землю как мать всего живущего, а не только единого 
Бога, иначе религия теряет всякий смысл. Сам Бог, а не "богиня Ева" совершил грехопадение. Когда 
Он в Ветхом Завете запретил поклонение богиням, то Сам стал бесполым "евнухом (сторожем гарема) 
и лишился земного царства" *1. 

*1 Тодд Д. Указ. соч. С.61-62. - 

"Я осуждаю экуменизм и считаю его не просто ересью, а сверхъересью, — заявил в 1972 году 
Александрийский патриарх Николай VI. Это вместилище всех ересей и зловерий. Нам хорошо 
известны антихристианские силы, закулисно управляющие экуменизмом... Экуменизм направлен 
против Православия. Он представляет сегодня самую большую опасность наряду с безверием нашей 
эпохи, обожествляющим материальные привязанности и удовольствия". 

Контакты, хотя и вынужденные, Русской Церкви с еретиками, масонами и содомитами, входящими во 
Всемирный Совет Церквей, не улучшили ее внутреннее положение. В лоне Православия создается 
слой "идейных" вероотступников, обновленцев и экуменистов, вождем которых становится митрополит 
Никодим. Именно среди этих лиц идет подготовка реформы богословия в протестантском духе. 
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Сторонники Никодима плетут успешные интриги за поставление его в патриархи. Падение Хрущева на 
некоторое время лишило Никодима поддержки сверху. В 1978 году вероотступник умер на приеме у 
римского папы. 

Тем не менее созданная митрополитом Никодимом "школа" экуменистов и обновленцев не 
прекращала своей деятельности против Православия. Несколько ветвей современных обновленцев 
объединяют вражда к Апостольской и святоотеческой традиции и сектантский дух, немногочисленной 
средой для их "проповеди" служит советская иудаизированная интеллигенция, недавно пришедшая к 
вере и внесшая в церковную жизнь скандальный, полемический настрой партийно-комсомольских 
собраний 20-х годов. 

Современные российские обновленцы стремятся превратить Православную Церковь в некоторое 
подобие масонской ложи, подменив благодатное начало Православия служением сатане. Как 
справедливо отмечали православные исследователи в книге <Искушение "тайным знанием">, первое, 
что сразу бросается в глаза, — это харизматическое почитание лидера и, как следствие этого, выход 
из подчинения иерархии. 

К этому, как правило, прибавляется отрицание Полноты Истины в Православии и возможность 
"дополнять" его языческой и иноверческой "мудростью". 

Замена храмового богослужения агапами, Евхаристии — совместными домовыми трапезами с 
вольным толкованием каждым членом общины Священного Писания и самодеятельными молитвами. 

Повышенная секретность в организации общин и длительная (до двух лет, как у ессеев) проверка 
новых членов, которым только после нескольких этапов посвящения сообщается таинственное знание 
— тайноводство. 

Железная дисциплина во всех ячейках общины, которая по примеру тайных обществ разбита на 
небольшие группы, возглавляемые лидером-инструктором. 

Разделение членов семей по разным группам и доносительство друг на друга. 

Строгое наказание всех нарушителей внутриобщинной дисциплины. Отлучение от Причастия и 
изгнание из общины за малейшую критику руководителей. 

Пренебрежение к "мелочам церковной жизни и устава" — иконам, Святым, церковным молитвам. 

Осуждение Православного духовенства и ненависть к монашеству. Противопоставление им 
"благочестивых" язычников, католиков, баптистов, иудеев. 

Проповедь и распространение апокрифических (тайных, запрещенных) и гностических сочинений под 
видом "истинного", "высокого" Христианства. 

Наконец, воспитание чувства "исключительности" в каждом члене общины потому, что только он 
обладает "полнотой истины", "таинственным знанием", "благодатью", которые другими православными 
утрачены. Отсюда молитвенная экзальтация во время агап и церковной службы; любовь только к 
"своим" и враждебное отношение к "чужим". Члены обновленческих общин могут ходить в другой храм 
и общаться с другими священниками только по разрешению своего инструктора *1. 

Упомянутые выше агапы всегда являлись одной из главных форм внутреннего общения членов 
масонских лож. Почти после каждого заседания ложи в программе обязательно указывается агапа *2. 
В Христианской же Церкви агапы были запрещены еще в апостольские времена, что было 
подтверждено на Лаодикийском (393 г.) и Трулльском (конец VII в.) Соборах *3. 

*1 Искушение "тайным знанием". С.80.  
*2 См., например, протоколы масонских лож в бывшем Особом Архиве СССР.  
*3 Полный православный богословский энциклопедический словарь. М., 1992. Т.1. С.46. - 

Сектанты-обновленцы от покойного А. Меня до ныне здравствующих Г. Кочеткова, А. Борисова, И. 
Свиридова, а также поддерживающие их иерархи, например митрополит Санкт-Петербургский и 
Ладожский Владимир, ставят вопросы о скорейшей реформе календаря и служебного языка, введении 
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модернистских новшеств во все стороны жизни Русской Церкви, подспудно и неуклонно подготавливая 
ее раскол. 

  

Глава 58 

От религии разума к церкви антихриста. — Стремление поставить все религии мира под один контроль. —

Определяющая роль масонства. — Мировая закулиса предлагает создание Организации Объединенных Религий. 
— Фонд Горбачева. 

История попыток поставить все религии мира под один контроль и управлять ими уходит в глубину 
веков, в перипетии борьбы тайных обществ и сект иудаистского происхождения против Христианства. 
Тайное иудейское правительство (Синедрион) "патриархов", а затем "князей изгнания" сделало 
первые шаги в этом направлении, воздействуя как на египетских и вавилонских жрецов, так и на 
римских пап и мусульманских лидеров. Попытки эти были тем успешнее, чем дальше от истинной 
Христианской Православной веры стояли религиозные деятели. Однако эти попытки не имели строго 
организованной системы и поэтому требовали постоянного возобновления связей с регулярно 
меняющимися объектами воздействия. 

Новое положение сложилось к концу XVIII века, когда в Западной Европе сформировалась зрелая 
организация масонских лож — отработанный механизм тайного влияния на духовную, политическую и 
экономическую жизнь общества. В рамках этого механизма предпринимаются первые организованные 
попытки создания контроля над религиями мира. 

В рамках зарождающегося масонского движения первой половины XVIII века в Англии возникает 
общество, стремившееся создать символическую религию, в которой должны были исчезнуть все 
сословные и религиозные различия. Как писал масонский историк Г. Шустер, "это общество, 
непосредственно примыкавшее к традициям прежде существовавших обществ и союзов, 
апеллировало к разуму и воображению человека и стремилось воспитать в нем полную гармонию ума 
и чувства; унаследовав традиции средневековых строительных обществ, оно ставило себе целью 
построить невнешний — видимый храм истинной человечности" *1. В переводе с масонского языка это 
означало разрушение Христианской Церкви и создание так называемой религии разума. План этот 
масонам частично удалось осуществить во время французской революции. Робеспьер и его соратники 
по масонским ложам сконструировали и стали повсеместно насаждать так называемую религию 
разума, культ Верховного существа, главной целью которого было искоренение Христианства и 
воспитание атеистического мышления. 

*1 Шустер Г. Указ. соч. Т.2. С.17-18. - 

Из декрета Национального Конвента от 7 мая 1794 года о культе Верховного существа: 

"1. Французский народ признает Верховное существо и бессмертие души. 

2. Он признает, что культом, достойным Верховного существа, является исполнение человеком своих 
гражданских обязанностей <...> 

6. Республика будет ежегодно праздновать дни 14 июля 1789 г., 10 августа 1792 г., 21 января 1793 г. 
(казнь короля Людовика XVI. — О.П.) и 31 мая 1793 г. (установление якобинской диктатуры. — О.П.). 
<...> 

7. В дни декад она будет устраивать следующие празднества, посвященные: Верховному существу и 
природе. — Всему человеческому роду. — Мученикам свободы. — Свободе и равенству. —
Республике. Свободе всего мира. — Любви к родине. — Ненависти к тиранам и предателям. —
Истине. — Справедливости. — Скромности. — Славе и бессмертию. — Дружбе. — Простоте нравов. —
Чистосердечию. — Героизму. — Бескорыстию. — Стоицизму. — Любви. — Супружеской верности. —
Отцовской любви. — Материнской нежности. — Сыновней почтительности. — Детству. — Юности. —
Мужeственному возрасту. - Старости. — Несчастью. — Земледелию. — Промышленности. — Предкам. 
— Потомству. — Счастью". 

Падение Робеспьера приостановило распространение религии разума. Однако внутри самих 
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масонских лож процесс этот еще более усилился. Если в XVIII веке значительная часть лож хотя бы 
внешне декларировала свою приверженность национальным религиям, то с каждым десятилетием XIX 
века таких лож становилось все меньше. Абстрактное понятие "великий архитектор Вселенной" 
окончательно вытесняло конкретные характеристики Иисуса Христа, открыто заменяя Его прямой 
противоположностью — образом антихриста. Масоны, для вида называвшие себя христианами, 
иудеями, мусульманами и т.п., на самом деле поклонялись "великому архитектору Вселенной", т.е. 
сатане, антихристу. 

Главная цель масонов — вместо Церкви Христа создать церковь антихриста. Об этом 
свидетельствуют масонские ритуалы, символы и легенды, например история о постройке храма 
Соломона и мастере Адонираме. По распространенной масонской легенде, Адонирам (в других 
вариантах Хирам) происходит от первого убийцы на земле — Каина, якобы сына Евы и Люцифера, 
которого масоны и считали "ангелом света" и "великим архитектором Вселенной". 

Например, в одном из ритуалов масонства шотландского обряда, используемого российскими 
масонами начала XIX века, сохранились явные признаки поклонения сатане, антихристу. 

Ритуал представляет собой род катехизиса, т.е. составлен в форме вопросов и ответов. "Привратник" 
ложи спрашивает масона: 

"Вопрос: Когда хоронили отца нашего Хирама? 
Ответ: Ночью, при свете луны и звезд. 
В.: Кто совершал погребение отца нашего Хирама? 
О.: Братья вольные каменщики. 
В.: Где похоронен был отец наш Хирам? 
О.: Он похоронен был в пещере, где похоронен был раньше другой. 
В.: Что вы сделали с тем, кто похоронен был в этой пещере? 
О.: Его язык был вырван, сердце вырезано и тело выброшено. 
В.: Кто совершил это? 
О.: Братья вольные каменщики. 
В.: Кто был тот, с кем так поступили братья вольные каменщики? 
О.: Чтобы забыто было имя его между людьми, я не назову его имени". *1 

Кощунственный смысл этого диалога вполне ясен: именем Хирама враги Христа хотят заменить имя 
Христа, память о Котором они хотят уничтожить. 

*1 Цит. по: Кулибина О. Путь змия. Нью-Йорк, 1962.С.19. - 

В 1893 году масонские деятели формируют Всемирный парламент религий, который впервые 
публично поставил вопрос о создании Организации Объединенных Религий *1. Однако масонам не 
удалось построить инфраструктуру этой организации, на пути которой встали все здоровые силы 
человечества, и прежде всего Русское Православие. 

*1 Здесь и далее при написании предыстории создания Организации Объединенных 
Религий я использую документы и материалы, полученные мной от Инициативного 
комитета OOP (Сан-Франциско) в июне 1997 г. - 

Другое детище вольных каменщиков — Международный конгресс религиозных либералов (1920) 
призвал к созданию Лиги религий параллельно существовавшей Лиге Наций. Однако и эта попытка 
масонов натолкнулась на сопротивление лидеров всех мировых религий, не желавших подчиниться 
диктату "великого архитектора Вселенной". Через несколько лет масон Р. Отто пытался снова 
поставить вопрос об организации "межрелигиозной лиги". 

В 1919 году один из авторитетных руководителей масонства — лидер сатанинского движения "Новая 
эпоха" Элис Бейли заявила, что "Вселенская церковь", союз оккультизма, масонства и Христианства, 
"появится к концу этого века". 

В 30-х годах другой масон — Н. Бентвич в своей книге "Религиозное основание интернационализма" 
призвал к созданию Лиги религий, заявляя, что в свое время эту идею разделяли такие великие умы, 
как Лейбниц и Руссо. В те же годы по инициативе высокопоставленного масона Ф. Янгхасбенда 
собирается Всеобщий конгресс вероисповеданий, на котором было откровенно заявлено, что "единая 
религиозная основа самое главное, что необходимо для создания нового мирового порядка". 
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В 1943 году один из руководителей английского масонства — епископ Чичестерский Г. Белл создал 
межрелигиозный комитет, призванный обеспечить связь международных властей и представителей 
главных религий мира. Комитет подготовил "Декларацию трех вероисповеданий" (протестантов, 
католиков и иудеев), которая была представлена в ООН, но не получила поддержки. Тем не менее 
предложение о создании Организации Объединеных Религий постоянно звучало с трибуны ООН, 
находя своих сторонников в лице как генеральных секретарей этой организации (например, У Тан), так 
и сотрудников. В 70-80-х годах с этой идеей постоянно выступает масон Р. Мюллер. 

Уже в 50-х годах вольным каменщикам удалось созвать Всемирный альянс религий, который провел 
несколько конференций. Но представительство на нем влиятельных религиозных сил было настолько 
малочисленным, что эта затея сама по себе заглохла. Тем не менее масонские деятели продолжали 
работать. В 1952 году под их патронажем возобновил работу созданный еще в 1893 году Всемирный 
парламент религий. По сути дела, это была новая организация, собиравшаяся в Пресвитерианском 
трудовом храме в Нью-Йорке, выполнявшем роль еще одного масонского лобби в ООН. 

Аналогичный характер носило и создание в 1960 году так называемого Храма понимания. Среди его 
основателей была вдова самого крупного масона XX века, президента США Ф.Д. Рузвельта Элеонора 
Рузвельт, одна из руководительниц американского женского масонства, а также некая Джулия 
Холлистер. Целью "Храма понимания" провозглашалось "достижение взаимопонимания между 
разными мировыми религиями". Возникла в чистом виде масонская пропагандистско-просветительная 
организация, имевшая два крупных центра — в Нью-Йорке и Дели. Организация эта дожила до наших 
дней. В настоящее время ее исполнительным директором является Джоан Кирби, представительница 
известной в США семьи еврейских богачей *1. В 1960-1990-х годах Храм понимания провел ряд 
религиозных конференций, которые приурочивались ко времени встреч мировых политических 
лидеров. 

*1 Другой представитель этого семейства — Р. Кирби возглавляет организацию 
"Всемирная сеть религиозных футуристов". - 

С 60-х годов с идеей создания Организации Объединенных Религий выступают руководители 
корейского буддизма, утверждая, что эта организация будет "способствовать решению духовных 
проблем человечества". 

В русле этих предложений возникает Всемирная конференция по вопросам религии и мира, один из 
основателей которой — известный руководитель сектантства Шри Р.Р. Дивакер выражает мнение о 
необходимости создания "Организации Объединенных Религий, действующей по образцу ООН во 
всем мире". 

В 1973 году межконфессиональные деятели организуют комиссию из представителей разных 
христианских сект (прежде всего протестантских) и иудаизма, которая "реформирует" Библию, 
вычеркнув из нее все, "что могло бы обидеть евреев". 

В 1986 году по предложению масона Джона Тейлора на международном, межконфессиональном 
совещании в Аммердауке (Англия) создается Всемирный совет вероисповеданий. Ведущие 
религиозные деятели мира отказались поддержать масонскую идею. Так и не начав работать, совет 
закрылся. 

Активность мировой закулисы и масонских лож по созданию Организации Объединенных Религий 
резко усилилась после крушения СССР и установления Западом политического контроля над Россией. 
Распад СССР заметно ослабил и Русскую Церковь, что для мировой закулисы послужило сигналом 
нового наступления на Православие. Один из руководителей мировой закулисы — секретарь 
Трехсторонней комиссии американский еврей 3. Бжезинский не постеснялся открыто заявить, что 
после крушения коммунизма главным врагом Америки стало Русское Православие. 

Через 100 лет после создания в 1893 году Всемирного парламента религий масонские деятели уже в 
третий раз воссоздают эту мертворожденную организацию. Теперь с инициативой парламента 
выступил известный деятель мировой закулисы, масон, председатель Международного совета иудеев 
и христиан 3. Штернберг. Парламент, получивший новое название — Парламент мировых религий, 
собрался в 1993 году в Чикаго. Отличительной чертой его было полное отсутствие официальных 
представителей крупнейших религий мира. Зато в полной мере на его ассамблеях были представлены 
сатанисты, сектанты, оккультные общества, ведьмы и колдуны. Каждая ассамблея парламента 
напоминала дьявольский шабаш. 
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В этом же году в Сан-Франциско начинается подготовительная работа по созданию Организации 
Объединенных Религий. Главными ее руководителями от мировой закулисы стали епископ 
американской епископальной церкви В. Свинг и бывший генеральный секретарь ЦК КПСС М. Горбачев 
(последний, в частности, предоставил для этого своих сотрудников). Для конкретной работы по 
созданию Организации Объединенных Религий формируется Совет директоров, в который, кроме В. 
Свинга (президент) и его жены М. Свинг, вошел один из руководителей секты Объединенная церковь 
Христа — П. Шаффе. 

В 1993-1997 годах В. Свинг объезжает многие страны мира в попытке заручиться поддержкой лидеров 
главных мировых религий. Поездки эти не увенчались успехом. Ни один из иерархов крупнейших 
религий не дал официального согласия участвовать в создании Организации Объединенных Религий. 
Настоящий контакт Свингу удается установить только с руководителями различных сект, сатанинских 
движений и оккультных обществ. Особый упор он делает на привлечение молодежи. Здесь ему 
удается с помощью Фонда Сороса и Фонда Копенов организовать молодежную компьютерную сеть по 
пропаганде среди лиц 15-30 лет идей Организации Объединенных Религий. Из числа молодежи Свинг 
формирует штат в несколько десятков добровольных помощников. 

В июне 1995 года Свинг совместно с руководителями ряда сект и оккультных обществ проводит 
специальную молодежную конференцию в Сан-Франциско, на которой пытается убедить молодежь 
различных религиозных вероисповеданий поддержать идею OOP "ради блага на земле". 

Через год в Сан-Франциско проходит следующая конференция инициаторов OOP, в которой 
участвовали 55 представителей разных вероисповеданий (преимущественно сект и оккультных 
обществ), разработавших план поэтапного создания OOP. Весьма показательно, что план этот 
создавался на основе программы "SIGMA", представлявшей собой проект глобального управления 
мировыми процессами, предложенный Кейс Вестерн Резерв Юниверсити (Кливленд, Огайо). 

В апреле-мае 1997 года инициаторы OOP провели несколько религиозных конференций в Англии, 
Аргентине, Нью-Йорке и Иоганнесбурге. Были они весьма немногочисленными и объединяли 
преимущественно сектантов и оккультистов. 

В марте этого же года производится изменение в Совете директоров Инициативного комитета по 
созданию Организации Объединенных Религий. Кроме В. Свинга с женой и П. Шаффе (секта 
Объединенная церковь Христа), в совет включаются такие известные в масонском и сектантско-
оккультном мире личности, как лауреат премии "Бнай-Брит" Д. Лошиава (США), представитель 
индуистской секты в США Р. Перуман, руководитель одной из мусульманских организаций в США И. 
Хэй, глава Межконфессионального центра Д. Томас (США), а также представитель секты сикхов в 
США К. Сингх. 

Разработчиками первого проекта создания Организации Объединенных Религий стали епископ 
американской епископальной церкви В. Свинг (руководитель), Фонд Горбачева и представители 
католической церкви, связанные с мировыми экуменическими организациями. Подготовка проекта 
осуществлялась в глубокой тайне и только 25 июня 1995 года стала достоянием гласности во время 
экуменической службы в соборе епископальной церкви в Сан-Франциско. Служба проводилась в связи 
с празднованием 50-летней годовщины подписания Устава Объединенных Наций. Среди 
присутствовавших были представители многих религий, а также такие политические и общественные 
деятели, как британская принцесса Маргарет, англиканский архиепископ Десмонд Туту из Южной 
Африки, польский президент Лех Валенса, Генеральный секретарь ООН Бутрос Бутрос Гали, 
руководители Фонда Горбачева. 

По сообщению газеты "Сан-Франциско кроникл", "молитвы, песнопения и заклинания возносились 
целой дюжине божеств". Но действительный тон Организации Объединенных Религий был задан 
пантеистской церемонией, в ходе которой дети со всего мира смешали воду из более чем тридцати так 
называемых священных источников в "великой чаше единства" под аккомпанемент 
интернационального детского хора. Были смешаны воды Ганга, Амазонки, Красного моря, Иордана, 
Лурда. Епископ Свинг произносил нараспев: "Поскольку эти священные воды нашли смешение здесь, 
так может город, что создан нациями мира, сблизить религии мира". 

Годом раньше этот собор, где было принято решение о создании церкви антихриста — Организации 
Объединенных Религий, стал местом еще более чудовищного сатанинского ритуала — так 
называемой энвироменталистски ориентированной планетарной мессы бывшего католического 
монаха М. Фокса, некоей адаптации "восторженной" англиканской мессы, на которой он присутствовал 
в Англии. Газета "Даллас морнинг ньюс" охарактеризовала богохульную службу как смесь 
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христианского ритуала, оккультизма, теософии, поклонения земле, творческому духовному началу и 
<всенощный "бред", славящий Господа и мать-природу>. Один из ее участников сказал, что это была 
"абсолютная дикость". 

"Беснования" — это танцевальные события или сборища хиппи, важное место в которых отводится 
музыке в стиле техно, которая звучит как гром, лазерам, стробоскопам, плотной дымовой завесе и 
обычно психоделическим наркотикам. Епископ Свинг собственной персоной принимал участие в 
танцах и, будучи спрошен о "поп-культурном подходе" к службе, отвечал: "Да пусть их беснуются ради 
Бога". 

Руководитель проекта создания церкви антихриста епископ американской епископальной церкви В. 
Свинг принадлежит к числу видных деятелей мировой закулисы, которая на своих секретных 
совещаниях тщательно проработала этот вопрос. Объявляя во время экуменической службы в 
епископальном соборе об Организации Объединенных Религий, Свинг получил поддержку от многих 
персон, включая Десмонда Туту, далай-ламу и исламского руководителя Верховного суда Пакистана. 
Весной 1995 года он совершил, по его собственным словам, "паломничество" к религиозным лидерам 
мира с целью заручиться поддержкой. Он побывал у иорданского короля Хусейна, в Риме, Канберре, 
Каире, Иерусалиме и других городах. С придыханием он сообщил о полном энтузиазма ответе матери 
Терезы (которая, впрочем, позднее была предупреждена о его деятельности и обратилась с просьбой 
отозвать свою поддержку). 

Разработка и рабочие обсуждения проекта Организации Объединенных Религий осуществлялись в 
американской резиденции Фонда Горбачева, располагающейся в Сан-Франциско, на территории 
бывшей военной базы США Президио. Именно здесь в сентябре 1995 года собрался первый 
Всемирный форум Фонда Горбачева, на котором было заявлено, что его главной целью является 
положить начало пятилетнему процессу изложения "фундаментальных приоритетов, ценностей и 
действий, необходимых для руководства человечеством на пути развития первой глобальной 
цивилизации". Разрушитель великой страны Горбачев выступил с идеей "глобального мозгового 
треста" — элитного предводительства — для обеспечения руководства человечеством. 

На форуме были представлены претенденты на членство в мозговом тресте, в т.ч. такие видные 
фигуры мировой закулисы, как Джеймс Бейкер, премьер-министр Турции Тансу Чиллер, Джордж Буш, 
Маргарет Тэтчер, Брайан Малруни, Вацлав Гавел, Джордж Шульц, Руперт Мэрдок, Билл Гейтс, Роберт 
Мюллер, Мэтью Фоке, Карл Саган, Ширли Маклейн, Тэд Тёрнер. Последний, как руководитель мировой 
компании Си-эн-эн, выступил со специальным обращением, пообещав присутствующим широкую 
информационную поддержку. Видное место среди присутствовавших на форуме занимали 
представители язычества и сатанизма (в том числе настоящие ведьмы). 

Главной темой форума был поиск эффективных путей контроля над народонаселением путем 
регулирования его с помощью религиозных организаций. Смысл многих выступлений был таков: 
излишек мирового населения угрожает благосостоянию "золотого миллиарда человечества", и 
поэтому народонаселение должно быть "сокращено". 

Христианству ставилась в вину "дилемма народонаселения". В резюме форума отмечалось: 
"Существует единое мнение (среди участников), что религиозные институты должны принять на себя 
ответственность за взрыв народонаселения. Мы должны гораздо более отчетливо высказываться по 
проблеме сексуальности, контрацепции, абортов, т.к. экологический кризис есть кризис 
народонаселения. Сократите число живущих на 90%, и некому будет наносить серьезный вред 
экологии". 

Фактически за "религиозными" поисками деятелей мировой закулисы проступали эгоистические 
интересы западного мира. 

Вскоре после проведения первого Всемирного форума Фонд Горбачева совместно с другими 
заинтересованными организациями мировой закулисы проводит межконфессиональную встречу в 
Сан-Франциско. Ее тема: "Мировые религии и намечающаяся глобальная цивилизация". Заявленные 
цели: 1) изучение пунктов сопротивления концепции Организации Объединенных Религий; 2) 
формирование процесса, ведущего к конференции в связи с обнародованием Устава Организации 
Объединенных Религий в июне 1997 года; 3) разработка схемы представления видения мира 
Организацией Объединенных Религий на втором Всемирном форуме Фонда Горбачева 2-6 октября 
1996 года. 

Главная мысль, которая проводилась на втором Всемирном форуме, — "контроль над мировыми 
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религиями — контроль над человечеством". Органы мирового правительства через управление 
Организацией Объединенных Религий получают возможность самого глобального и эффективного 
контроля над человечеством. 

Вместо национальной религиозной этики на втором Всемирном форуме выдвигаются идеи глобальной 
этики — некий набор "основных ценностей", разделяемых мировыми религиями. "Этика" эта 
демонстративно противопоставляется девяти заповедям блаженства, данным Иисусом Христом. Как 
заявил бывший помощник Генсека ООН масон Р. Мюллер, <каждое поколение должно решить, что 
правильно и что ложно. Нам нужна наука (не религия), чтобы определить, что хорошо и что плохо. Нам 
нужна "этика во времени": то, что правильно сегодня, может быть неправильно завтра>. Мюллер 
"рекомендует каждой нации учредить комиссию по этике для контроля за всеми этическими 
аспектами". 

В тесном сотрудничестве с Фондом Горбачева по созданию Организации Объединенных Религий 
находилась образованная католическими епископами Всемирная конференция религий и мира. Эта 
организация планировала устройство Международного центра по разрешению конфликтов и 
религиозных проблем (при финансовой поддержке Фонда Рокфеллера). Деятели Всемирной 
конференции отвергали национальное гражданство и выступали за планетарное гражданство и 
всемирное правительство. 

Фонд Горбачева и другие разработчики Организации Объединенных Религий проектировали ее по 
образцу ООН — с Генеральной Ассамблеей, Советом Безопасности и Генеральным секретарем. Эта 
организация задумывалась как "постоянно действующий центр, где мировые религии занимаются 
ежедневными молениями, обсуждениями и деятельностью во благо всего живого на Земле". "Религии 
будут ежедневно дарить мирянам свои священные книги, музыку, молитвы и мудрость". Организация 
Объединенных Религий, считал епископ Свинг, воссияет над человечеством ярче, чем свет Христов. 
Она, провозглашал Свинг, будет распространять "свет мировых духовных традиций (включая 
язычество и оккультизм. — О.П.) в мире, крайне нуждающемся в свете". В числе мондиалистских 
структур наряду с Мировым банком при Организации Объединенных Религий будет создан свой банк 
— Банк моральных ценностей для инвестиции гуманитарных проектов. 

Штаб-квартира единой мировой церкви расположится в Соединенных Штатах, в Сан-Франциско, в 
местечке Президио, там же, где сейчас находится американская резиденция Фонда Горбачева. В 
дальнейшем предполагается строительство огромного высотного здания, включающего зал 
выступлений, зал слушаний, зал действий, зал собраний и парк мировых религий для лучшего 
понимания других вероисповеданий. 

Помимо "раздачи духовности", Организация Объединенных Религий рассматривается ее создателями 
как орган по разрешению мировых религиозных конфликтов. Для этого предполагается создание 
команд "миротворцев" из духовных лиц и политиков высокого ранга, в частности из числа 
присутствовавших на первом Всемирном форуме Фонда Горбачева. Орган этот фактически может 
рекомендовать применение международных санкций против религий, которые откажутся сотрудничать 
с церковью антихриста. 

Таким образом, Организация Объединенных Религий будет осуществлять глобальный контроль над 
всеми религиями мира, вынуждая их принимать решения, выработанные мировой закулисой в 
интересах избранного меньшинства. 

Крайне важно подчеркнуть, что создание Организации Объединенных Религий стало возможным 
только после разрушения СССР — главной силы, стоявшей на пути создания "нового мирового 
порядка". Этому способствовало также заключение тайных альянсов католичества с масонством и 
иудаизмом. После заключения этих альянсов католичество перестало быть силой, враждебной 
иудейско-масонской цивилизации, и превратилось в ее союзника, а римский первосвященник Иоанн 
Павел II стал первым масонским папой и соратником иудейских раввинов. 

По замыслу мировой закулисы Организация Объединенных Религий направлена прежде всего против 
Православия, единственной Христианской религии, сумевшей в значительной степени сохранить 
чистоту Заповедей Христовых и активно противостоящей духовному разложению, которое несет 
иудейско-масонская цивилизация Западного мира. 

Недаром при обсуждении "пунктов сопротивления концепции Организации Объединенных Религий" 
обсуждалась "реакционная роль" Православной Церкви на примере событий в Югославии. 
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"Жесткие религиозные системы фундаменталистского толка, — заявлял уже упомянутый мной масон 
Р. Мюллер, — играют роль запала в глобальных конфликтах". "Мир будет невозможен, — говорит он, 
— без укрощения фундаментализма посредством Объединенных Религий, которые исповедуют 
верность только глобальной духовности и здоровью этой планеты". 

Мировая закулиса предлагает объединять людей всех религий на принципах масонского 
единомыслия, а всех, кто не разделяет его, изолировать. Епископ Свинг, например, открыто 
провозгласил, что "Организация Объединенных Религий явится символом того, что люди веры 
разделяют глубокую убежденность во взаимосвязи всего сущего, и к этому единству следует 
стремиться". В этих словах слышится скрытая угроза, что тем, кто не поддерживает единомыслия 
мировой церкви, придется отвечать перед мировой религиозной властью за создание ситуации 
разобщенности и конфликтов. Идеологи масонства утверждают, что "фундаменталисты" и 
"убежденные религии" вызывают разделение и войны. Известная шарлатанка, руководительница 
секты "дианетики" масонка Б. Хаббард заявила даже, что рассматривает их как факторы, 
сдерживающие прогресс нового мирового порядка и эволюцию Вселенной к Божественности, что 
возможно только в условиях мира. Хаббард фактически угрожала "фундаменталистам" (и прежде 
всего православным) репрессиями. 

Глубоко закономерно, что проект создания Организации Объединенных Религий был подготовлен 
именно Фондом Горбачева. Имя этого отщепенца, разрушившего великую страну, предавшего свой 
народ, стало в России вечным символом иуды-изменника. Кому, как не ему, мировая закулиса могла 
поручить задачу формирования организации, главная цель — которой заставить народы мира 
отказаться от своих религий, предать веру отцов, заменив ее некими универсальными принципами 
мирового архитектора Вселенной. 

Мистический смысл разрушительной миссии Горбачева в России получил новое всемирное 
продолжение. 

  

Глава 59 

Конференция церкви антихриста в Сан-Франциско. — Иудеи. — Католики. — Протестанты. — Сектанты. —
Ведьмы и колдуны. Общая молитва сатанинских сил. 

Выбор руководителей мировой закулисы обосновать центр всемирного управления религиями —
Организацию Объединенных Религий именно в Сан-Франциско не случаен. В послевоенные 
десятилетия этот американский город на побережье Тихого океана превратился в международный 
центр антихристианских сил — сосредоточение штаб-квартир мирового сатанизма, масонства и 
содомитства. В обыкновенном телефонном справочнике Сан-Франциско можно легко узнать адрес 
"храма сатаны", который регулярно совершает "черные мессы". По официальным данным городских 
властей, четверть населения Сан-Франциско принадлежит к содомитам. 

"Храмы" и другие организации сатанистов, в частности общество ведьм и колдунов, выступили в числе 
первых инициаторов Организации Объединенных Религий. В свою очередь, епископ Свинг включил их 
в число официальных представителей на проводимых им конференциях OOP. Кроме того, 
епископальная церковь, которую возглавляет Свинг, стала одним из главных покровителей 
содомитства. Ее священники являются непременными участниками гей-парадов. 

В июне 1997 года я был в Сан-Франциско и решил сам познакомиться с действующими лицами 
Организации Объединенных Религий. 

Узнав через компьютерную сеть "Интернет" адрес штаб-квартиры Инициативного комитета по 
созданию Организации Объединенных Религий (ИКООР) — Тейлор-стрит, 1055, — я направился на ее 
поиски. 

Оказалось, что эта штаб-квартира размещается в одном из помещений, относящихся к собору 
епископальной церкви, которую возглавляет епископ Свинг. Рядом с этим собором находится дворец 
масонских лож Калифорнии, напротив — закрытый масонский клуб. Вокруг — ряд фешенебельных 
гостиниц, которые обслуживают масонских руководителей, когда они приезжают на свои совещания и 
конференции. В помещении масонского клуба проводятся регулярные доклады видных деятелей 
мировой закулисы. В нем, в частности, выступал М. Горбачев. Билет на его "лекцию" в 1991 году даже 
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для избранных стоил 300 долларов. 

Масонский клуб находится на одноименной улице — Масоник-стрит. Символично — если ехать по этой 
улице в сторону побережья Тихого океана, то окажешься у особняка Фонда Горбачева, который стоит 
на самом берегу в окружении пальм. 

Схема местонахождения штаб-квартиры ИКООР 

 
Разыскав штаб-квартиру ИКООР в здании, примыкающем к епископальному собору, я выяснил, что 
проникнуть на конференцию, имевшую официальное название "Инициатива Объединенных Религии 
не так-то просто. В зал заседаний конференции, проходившей в Станфордском университете, пускали 
только по специальным билетам заранее отобранных участников. Не помогла и моя журналистская 
аккредитация на это мероприятие, предоставленная мне одной из российских телекомпаний, а также 
Союзом писателей России. Мне вежливо объяснили, что телевидение и печать в зал заседаний 
допущены не будут, работа конференции носит закрытый характер, а всю информацию, которую 
участники сочтут возможным обнародовать, можно будет получить на единственном открытом 
заседании в помещении станфордскои мемориальной церкви. Правда, по моим аккредитационным 
удостоверениям мне удалось получить подборку документов в блестящей черной (!) папке, которая 
предоставлялась делегатам и содержала, в частности, ценнейшую информацию об участниках 
конференции, сектах, обществах и организациях, которые они представляли. 

В штаб-квартире ИКООР я поинтересовался, какую роль в создании Организации Объединенных 
Религий играет Фонд Горбачева? На что мне был дан многозначительный ответ: "На своем уровне они 
не располагают сведениями о личном участии М. Горбачева, но сотрудники его фонда помогают в 
подготовке документов OOP". Было трудно допустить, что сотрудники Фонда Горбачева могли делать 
эту работу без согласования с ним. Но на всякий случай я решил спросить об этом в самом Фонде 
Горбачева. 

Особняк Фонда Горбачева на берегу океана в окружении тенистых пальм больше располагал к отдыху, 
чем к работе. По-видимому, это делали сотрудники фонда, когда я позвонил в их дверь. Мне пришлось 
довольно долго ждать, пока со второго этажа спустился человек и неохотно открыл мне дверь. После 
объяснений меня наконец впустили и провели к секретарю, которым оказалась русская по 
происхождению О. Заверюха. Охотно отвечая на многие вопросы, относящиеся к деятельности фонда, 
предоставив мне множество официально опубликованных материалов конференций и совещаний, 
Заверюха замолчала и смутилась, когда я задал ей вопрос об участии фонда в создании OOP. 
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- Не располагаю никакими данными об этом, — ответила она. 

- Но в штаб-квартире ИКООР мне сказали, что ваши сотрудники участвовали в их работе, — снова 
спросил я. 

- Ничего об этом не знаю, — был ее ответ. 

Такая откровенная дезинформация свидетельствовала о том, что секретарь фонда получила 
инструкции не оглашать участие его в подготовке OOP. 

Заседание конференции Объединенных Религий, на которое допустили журналистов, представляло 
собой парадное, зрелищное мероприятие. 

Весьма знаменательно, что проходила она в мемориальной церкви Станфорда, той самой, где в 1986 
году сатанистами была отслужена "черная месса" и совершено ритуальное убийство А. Перри. 
Ставшая после этого события местом сбора сатанистов и содомитов, станфордская церковь 
пользуется очень дурной репутацией. С наступлением темноты многие обходят ее стороной. 

К моменту открытия конференции церковь, вмещавшая примерно 500 человек, была почти полна. 

Все присутствовавшие сидели, по католическому обычаю, на скамейках и оживленно разговаривали, 
ожидая начала действа. 

Перед открытием заседания епископ Свинг провел встречу с журналистами, на которой повторил 
общие слова, так и не ответив на прямые вопросы, насколько представительной является 
конференция и может ли она выступать от имени всех верующих мира. 

Участники конференции, облаченные в разнообразные одежды, некоторые почти полуголые, 
разместились преимущественно в первых рядах. Особенно живописную картину представляли 
руководители сатанинских, восточных сект и языческих верований. Сам Свинг был одет подчеркнуто 
просто — брюки и рубашка. Свою епископскую сутану он оставил дома, чтобы кто-нибудь не 
заподозрил в нем христианского священника. Впрочем, сделал это не только он, хотя два 
католических священника ходили в своих обычных одеяниях. Трое раввинов — Абрам Сотендорп 
(президент международной организации "Всеобщий форум"), М. Борн, Б. Злотовиц (руководитель 
Союза американских еврейских конгрегаций) — сидели на почетных местах, постоянно беседуя с теми, 
кто подходил к ним. Сразу бросалось в глаза, что не менее трети присутствующих были евреи. Даже у 
некоторых руководителей восточных сект (их центры в основном находятся в США) были заметны 
еврейские черты лица. 

Большое внимание среди присутствовавших привлекала еврейка из Нью-Йорка, сатанистка Дебора 
Лайт, представительница "религии ведьм и колдунов". В длинном платье со знаками сатаны на груди и 
спине она величественно шествовала среди католических и протестантских священников, не 
удосужившихся даже перекреститься от столь ужасного соседства. Благосклонно кивнув раввинам, эта 
особа в сопровождении целой свиты почитателей прошла на свое место. Как я впоследствии узнал, Д. 
Лайт уже привыкла представлять сатану на различных межконфессиональных совещаниях. В 1993 
году, например, она возглавляла делегацию ведьм и колдунов на Всемирной ассамблее религиозных 
и духовных лидеров, проводимой Парламентом мировых религий в НьюЙорке. Д. Лайт пользуется 
большим авторитетом в религиозно-масонских кругах Запада. Она, в частности, избрана членом 
Межконфессионального совета Большого Нью-Йорка. Сатанистка возглавляет также оккультное 
общество "Завет богини". 

Изучая состав участников конференции и наблюдая за их поведением, я все больше укреплялся во 
мнении, что затея организаторов церкви антихриста провалилась. 

На призыв учредителей Организации Объединенных Религий не откликнулся ни один из крупных 
духовных лидеров, представлявших такие мировые религии, как Христианство, ислам, индуизм, 
буддизм. Эти религии, охватывая 80% человечества, были представлены кучкой религиозных 
диссидентов, вроде российского Глеба Якунина (два католических священника, два лютеранских, два 
англиканских, один "православный" из Румынии, несколько американских мусульман, два синтоиста, 
два буддиста и т.п.). 

Преобладающую же часть участников конференции составляли руководители различных сект, 
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сатанинских и оккультных обществ, а также сомнительные личности авантюрного толка, не 
представлявшие никого, кроме самих себя. 

Состав участников конференции по созданию Организации Объединенных Религий (церкви 
антихриста) 

Имя Страна  

1 2 3 

Абдемахер Нора США Еврейка из Боснии, сначала приехала в Швецию, а затем в 
США

Адамсон Хуго Англия Генеральный секретарь секты Бахаи (Англия)

Адлер Иштар  Буддист еврейского происхождения

Эткин Роши Роберт США Последователь секты "Даймоид санья", еврей

Зеенат Шакат Али Индия Профессор исламских наук колледжа Св. Kca- верия

Андерсон Кей США Последовательница секты квакеров

Нахид Анья США Директор Международной ассоциации суфизма

Армстронг  
Джордж

Новая 
Зеландия

Пресвитерианский священник, сторонник смешанной 
литургии

Банда Масанко США Международная организация "Писворк"

Бернарда Клаудиа США Правозащитница, ранее жила в Аргентине

Бесред Бернард Франция Президент центра "Ла виллет"

Беттс Британи США Общество "Прогресс в пересмотре понятий"

Беверслуис Джоель США Еврейский издатель - "Конексус пресс", координатор 
межрелигиозных конференций

Бхагавати ДжойаСати США Основатель секты Каши Рэнч

Билеки Конни США Субприор и руководитель "Института ду-  
ховной жизни" (секта) в Колорадо, цель ко- торого состоит в 
"воспитании духа созерцания (осознания любви)"

Бель Иосиф Англия Бирмингемский университет

Бок Ричард США Секретарь Международного совета (секты). унитарных 
универсалистов, бывший капеллан ВВС США, президент-
основатель Междуна- родной ассоциации религиозной 
свободы

Борн Микки США Раввин

Бой Билл США "Ю. С.Венчура партнер"

Бойл Евгений Англия Священник (без названия конфессии)

Брейбрук Маркуз Англия Священник, председатель Всемирного конгрес- са веры

Бюхер Глен США Президент Союза выпускников теологических учебных 
заведений

Бутлер Михаил США  

 
Цезарь Говард

 
США

Священник секты "Церковь объединения хри- стианства", 
руководитель Ассоциации церквей объединения и 
Международного союза нового мышления

Кальманович 

Даниил 

Бразилия Секта "Дхарма Ши Де Чо Тзог"

Кэмбелл Джоаи США Генеральный секретарь Национального совета церквей

Каппер Роза Новая 
Зеландия

Волд кэйф партнершип", организатор меж 
конфессиональных встреч в США, Южной Аф-  
рике, Новой Зеландии
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Кардона Ралина США  

  

Карон Джон 

  

США 

Председатель "Вуд сток бизнес конференс", (Вудстокский 
теологический центр), член правления Университета Нотр 
Дан, казначей Ассоциации за религию в высшем 
образовании,  
директор Национального католического

Каррингтон Карин США  

Кэрролл Амин США Мусульманин (?!)

 
Шаффе Поль

 
США

Священник секты "Объединенная церковь Христа", 
("Церковь дружбы всех народов"),  
исполнительный директор Межконфессиональ-  
ного центра в Сан-Франциско

Чандру США Секта "Брама Кумарис Раджа Йога"

Чатфилд Джоан США  

Купер Мило США Епископальный священник, капеллан Нацио- нального 
собора в Вашингтоне

Коннелли Шерри США Президент фонда "Стратегия"

Имя Страна  

Конрой Дональд США Председатель Международного консорциума по вопросам 
религии и экологии

Копен Питер США Фонд Копенов

Корлис Роджер США Профессор, буддист, Департамент религии

Коч Рикардо Аргентина Протестантский пастор

Крейп Роберт США Мусульманин(?!)

 
Дас Брама

 
США

Журналист (бывший корреспондент в Сенате  
США), преподаватель сравнительной  
религии в Ривер скул (Флорида), активист Парламента 
мировых религии

Дегучи Мазато Япония Директор международной секции "Оомото фаундейшн"

Делахунт 
Жакелина

США Секта Бахаи

Девии Джордж США Профессор Школы бизнеса

  

 
Дхалла Гоми 

  

 
Индия 

Зороастриец, д-р философии, преподаватель зороастризма 
и истории парси в Бомбее, член Совета 
межконфессиональной федерации за все общий мир (Нью-
Йорк), советник Междуна-  
родного межконфессионального центра в Окс- форде 
(Англия), член комитета Всемирной конференции "Религия 
за мир" (Индия)

 
Долап Луис

 
США

Католический священник Храма понимания, консультант 
межконфессиональных программ в Нью-Йорке

Дук Фич Минх США Секта "Дук Вин Тэмпл"

Эльсберг Патриция США  

Эсперсои Элизабет США "Площадь прощения"

Эстес Лаура США "CPWR" *1

Филд Джоан США "FINGA"

Франквемонт США Шаманка, организатор 30-часовых сеансов за- клинаний в 
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*1 Здесь и далее, по-видимому, специально не расшифровываются названия наиболее 
официозных и скандальных сект и сатанинских обществ. 

Шарон Вашингтоне

Фунго Марио Филиппины Представитель молодежи

Фукуа Стефан США Представитель молодежи

Гамец Еной Венесуэла Исполнительный директор международного  
фонда "Свободная планета"

Ганди Арун США Представитель Ганди-института за ненасилие

 
Ганди С. Л.

 
Индия

Руководитель восточной секты джайна, гене- ральный 
секретарь Всеобщей организации Ану- врат

Гэнгчен Италия Лама, Фонд всеобщего мира

Гэрнер Мэри США Парламент мировых религий

Гэрнер Кэнон США Парламент мировых религий

Госананда Самдеч Камбоджа Руководитель Комитета за мир и возрождение

Гиббс Чарльз США Исполнительный директор Инициативного  
комитета по созданию OOP

Гиссо Суси Аргентина  

Гранов Джонатан США Союз юристов за разоружение

Грэй Беттина США  

 
Грэгг Роберт

 
США

Декан факультета религиозной жизни, проф. религиозных 
исследовании Станфордского уни- верситета

Гриффин Сюзанна США  

Гутерец Розалия Аргентина  

Хабиб Самуэль Египет Священник, генеральный директор объедине-  
ния коптских христиан

Хэй Ифтелар США Руководитель организации "Объединенные мусульмане 
Америки"

Хэйлу Муси Эфиопия Представитель религиозной молодежи

Холл Джо США Исполнительный директор организации  
"Банана Келли Коммьюнити импрувмент"

Хамад Tэй США Международный религиозный фонд

Хэртцог Давид США Квакер

Хасан Абдула США Имам

Хикс Шерман США Священник лютеранской церкви Троицы  
в Вашингтоне

Хэнжул Патрик Бельгия Католический священник, от "Движения без названия"

Холлистер Джулет США Основательница Храма понимания

Хаббард Барбара США Руководительница секты дианетики,  
президент Фонда эволюции сознания

Хантер Дебора США Директор Международной холистической образовательной 
службы

Хантер Кришна-прайя США Руководительница секты Каши во Флориде

1 2 3 

Имбенс-Фрэнсен 
Анна

Нидерлан-ды Руководительница Фонда пасторской заботы о женщинах, 
испытавших психическую, физическую и сексуальную 
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травму

Икбал Джевид Пакистан Сенатор, представитель мусульман

Джайн Бава Пре-миндер США Руководитель Международной миссии секты джайн 
"Махавир"

Джеймсон Гард США Секта "Книга Урантия"

Джесуп Кака Бразилия Институт нового поколения

 
Калра Кришнан

 
США

Руководитель "Биогенекс" (международный поставщик 
препаратов для клеточной и молеку- лярной диагностики)

Келли Ральф США Священник (без указания конфессии)

Кенней Гетта США Член Совета Парламента мировых религии

 
Кенней Джим

 
США

Член Совета Парламента мировых религий, бывший 
председатель Департамента религий в Баратском 
колледже

Калса Джесбир 
Синг

Индия Руководитель секты "Фри Гуру Харкришнан  
Сахиб"

Кииру Макмиллан Кения Консультант службы Лен Мак

Кирби Ричард США Руководитель "Всемирной сети религиозных футуристов"

Кирби Дебора США  

Кирби Джоан США Исполнительный директор Храма понимания

Книтер Пол США Профессор теологии Университета Св. Ксаверия

Котлер Арнольд США Руководитель издательства оккультной лите- ратуры 
"Паралакс пресс"

Кройцер Анке Германия Руководитель Центра мировых религий

Лабатт Робер США Шаман из племени лакота

 
Лайн Филипп

 
Канада

Индеец племени янктон сиу и чикасау,  
сторонник шаманизма, президент организации "Фор 
Дирекшен Интернэшнл"

Линдаль Кей США Руководитель Союза за духовное общество

Лорд Джим США Филантроп

 
Лошиава Джон

 
США

Ректор Сан-Францисского университета, организатор 
межконфессиональных совещаний, лауреат премии "Факел 
свободы" ложи "Бнай- Брит"

Лундин Джек США Пастор лютеранской церкви Св. Марка

  

Лайт Дебора 

  

США 

Сатанистка, руководительница делегации  
ведьм и колдунов на Всемирной ассамблее религиозных и 
духовных лидеров в Нью-Йорке (1993), член 
Межконфессионального совета Большого Нью-Йорка, 
глава оккультного обще- ства "Завет богини"

Мабуза Весли Южная 
Африка

Директор Института контекстуальной теологии

Мафия Мария Аргентина  

Матон Томас США Руководитель ассоциации Магон Томас

Мартин Динна США Активистка американских государственных молодежных 
организаций, по некоторым дан-  
ным, связана со спецслужбами США

Мацумура Акил США Исполнительный директор организации “Все-общий 
форум”

Маттисон Авон США Основательница организации "Дороги к миру", 
специальный советник Белого дома

Мейер Елизабет США Д-р филососрии в Калифорнийском универси-  
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тете и Беркли

Мак Кэри Р.К. США Баптист

Миллер Анна США Представительница секты Бахан, организатор 
межконфессиональных совещаний

 
Мише Патриция

 
США

Одна из основателей "Ассоциации всеобщего 
образования", организатор межконфессиональ-  
ных совещаний

Мохаммед В.Д. США Имам аль ислам

Мохаммед Рафа США Мусульманин

Молдов Дебора США Один из руководителей Всемирного общества 
молений за мир

Мyp Линда США Секта сайентологии

Нельсон Мелисса США Представительница шаманизма

Рорк Джеральд США Католический священник церкви Св. Филиппа

  

Олимпио Сократ 

 
США

Выходец из Ганы, активист молодежного дви- жения, 
делегат Всемирной встречи молодежи, проводимой 
Фондом Горбачева

Планс-Те-Паа Новая 
Зеландия

Представитель шаманизма

Паттел-Грэй Анна Австркалия Исполнительный секретарь Комиссии по  
делам аборигенов

Перец Лучиано США Шаман

Перуман Рави США Руководитель индуистской секты и Инициа- тивного 
комитета по созданию OOP

Стан Александру Румыния Православный священник

Порто Андрэ Бразилия Координатор организации "Вива Рио"

Поп Е США  

 
Намбирамбил 
Альберт

 
Индия

Генеральный секретарь Всемирного братства 
межконфессиональных советов, участник ассамблей 
Всемирного совета за религию и  
Мир во Франции, США, Африке, Австралии, Италии, Индии

Прабу Иосиф США Профессор, руководитель программы рели- гиозных 
исследовании

Прагяананд Свами Индия Секта "Вишва-Мата Гайатри"

Рэндл Давид  "Вейл оф сентер"

Рэй-Шаудури 
Суманна

Индия Калькуттский университет

Риветна Рохинтал США Президент Федерации зороастрийских  
ассоциаций

Розема Алиса  "Духовная академия Брам Кумарис"

Рой Рустум США Директор лаборатории

Саторис Елизабет  Секта сайентологии

Шуман Брюс  Оккультная организация "Обьединение об-  
щества духа"

Сеннанайк Д. С. Шри 
Ланка

Вице-президент движения "Сарводайа Шрама- Ланка дана"

Сенцай Фарид США Активист американской молодежной организа- ции

Шах Натубай Англия Председатель Академии секты джайн

Шербоу Пол США Руководитель Международной ассоциации синтоистов
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Сидики Вахид США Директор по вопросам образования организации 
"Объединенные мусульмане Америки"

Сингх Мохиндер Индия Директор Национального института пенджаб- ских 
исследований

Сингх Раджвант США Исполнительный-директор фонда "Гуру Го- хинд Сингх"

Сингх Кулбир США Член секты сикхов, один из руководителей Инициативного 
комитета по созданию OOP

Сингх Ральф США Секта сикхов

Сингх Яшика Южная Африка Индуист

Сингх Сахиб Индия Секта сикхов

Савараска Сулак Таиланд Руководитель института "Санти Прача Дхамма"

Сотендорп Абрам Нидерлан-ды Раввин, президент международной организации 
"Всеобщий Форум"

Солейман ШейхГамаль Англия Профессор исламского нрава в мусульман- ском колледже

 
Спретнак Шарлен

 
США

Профессор философии и религии в Калифор- нийском 
институте интегральных исследова- ний, близка к секте 
сайентологии

  

Стэнг Бетси 

 
США

Священник межрелигиозных общений, осно- вательница и 
исполнительный директор Витен- бергского Центра за 
альтернативные ресурсы

Стоунстрит Маль-кольм Англия Англиканский священник

Суре Хенг США Руководитель буддийского монастыря в Беркли 
(Калифорния)

Свидлер Леонард США Профессор Храмового университета

Свинг Вилльям США Епископ епископального диоцеза Калифор- нии, президент 
Инициативного комитета по созданию OOP

Тахзд Сингх Сахиб Индия Руководитель секты "Армистар Голден Темпл"

Танака Масамичи Япония Руководитель бюро межрелигиозных связей "Оомото 
фаундейшн"

Тисдейл Вейн США  

Темпл Пол США Председатель Совета директоров Института духовных 
наук

 
Томас Джо

 Руководитель Межконфессионального центра, член 
Совета директоров Инициативного коми- тета по созданию 
OOP

Текаура Канон Новая 
Зеландия

Англиканский священник

Тохра Гурчаран Индия Президент "SGPC"

Тревино Йоланд США  

Такер Мэри США Факультет религии Бухнелского университета 
(Пенсильвания)

Угванна Сидни США Англиканский священник

Умеда Йoшими Япония Генеральный директор Международного фон- да 
синтоизма

Волш Нил США  

Волтер Боб США Исполнительный директор фонда "Иосиф Кэмбелл"

Вэси Акхтарул Индия Руководитель Департамента исламских иссле- дований

Воткинс Джейн США  

Вейт Кристин Англия "Духовный форум за всеобщий мир"
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Изучение состава участников конференции позволяет сделать вывод, что инициатива создания OOP 
является чисто американской. Из 186 инициаторов этой организации 128 человек, или 70%, —
граждане США плюс еще около 10% — граждане других западных стран: Англии, Франции, Германии, 
Италии, Бельгии, Нидерландов, Японии. На весь остальной мир (95% населения человечества) 
приходилось менее 20% участников — преимущественно религиозных диссидентов. 

Одним из инициаторов OOP была пользующаяся скандальной славой секта, именующая себя 
"Церковь объединения христианства" (обычно называемая сектой Муна). Ее основатель Сан Мен Мун 
поставил своей целью изменить "устаревшие заветы" Христианства и построить новую религию на 
базе своего учения "Божественный принцип". Тесно связанный с масонскими организациями, Мун 
располагает значительными денежными средствами, которые использует, в частности, на борьбу с 
Православием. Центр секты находится в США. На конференцию OOP от этой секты был направлен 
один из ее лидеров — Г. Цезарь, состоявший в руководстве как Ассоциации церквей объединения, так 
и Международного союза нового мышления. 

Близко к секте Муна примыкали и другие подобные секты — "Объединенная церковь Христа", которую 
на конференции OOP представлял П. Шаффе, состоявший одновременно руководителем 
Межконфессионального центра в парке Президио (Сан-Франциско), а также секта унитарных 
универсалистов (унитариев), насчитывавшая до 400 тыс. членов, половина из которых живут в 
Северной Америке. Унитариев на конференции представлял руководитель их Международного совета, 
бывший капеллан ВВС США Р. Бок. Этот очень активный сектант в 1992 году основал Международную 
ассоциацию религиозной свободы, а также Тихоокеанский межрелигиозный парламент. 

С большим почетом на конференции принимали руководителей секты Бахаи, которые охотно 
позировали перед фото- и телекамерами. Бахаи принадлежит к числу влиятельнейших сект Западного 
мира, насчитывая около 6 млн. последователей (в том числе и в России). В конфессиональном 
общении она ближе всего к иудаизму. Религиозный центр Бахаи, именуемый "Всемирный дом 
справедливости", находится в Израиле. 

В секте Бахаи нет священнослужителей, ее храмы — Дома преклонения, построенные на основе 
масонской символики, — имеют девять входов и центральный купол, что символизирует единство 
человечества под одним управлением. Храмы эти открыты для представителей всех религий. 

Используя учения разных религий (особенно иудаизма), бахаисты ведут постоянную работу по 
"объединению всех людей земли в единое всемирное сообщество со всеобщим языком". Бахаисты 
декларируют необходимость установления мирового правительства — "федеральной системы 
мирового сообщества". Все эти черты тесно сближают их с масонами. 

На конференции OOP присутствовали генеральный секретарь английского отделения секты Бахаи 
Хуго Адамсон, а также два американских представителя этой секты — Ж. Делахунт и А. Миллер. 

Крупнейшую западную секту дианетики, иначе называемую "церковью сайентологии", являющуюся 

Вайт Чарльз США Президент "Мулти фейв ресорсес"

Вайт Деил Южная 

Африка 

Священник, руководитель "Вилгеспруит фел- лоушип 
Сентер"

Витни Диана США Руководительница Института таоизма, под- держивает 
шаманизм

Вильгельм Мерилин США Основатель и директор Международной Виль- гельм-
школы (Хьюстон, Техас)

Виллет Антоний США Индуист

Вильсон Линда США  

Ишода США  

Злотовиц США Последовательница реформированного иудаизма

Злотовиц Бернард США Раввин, руководитель Союза американских еврейских 
конгрегаций
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современным выражением иудейской каббалы и формой сатанизма, о которой я уже рассказывал 
выше, представляла Б. Хаббард. Секта дианетики охватывает более 8 млн. человек, живущих 
преимущественно в США и западных странах. Руководство "церкви сайентологии", находящееся в Лос-
Анджелесе (США), полностью поддержало идеи OOP. Лидеры секты дианетики являются своего рода 
идеологами нового мышления, которое пытается внедрить в сознание людей мировая закулиса. В 
рамках секты существует Фонд эволюции сознания (президентом его является та же Б. Хаббард), 
разрабатывающий и поддерживающий программы, связанные с искоренением традиционного 
христианского мировоззрения и заменой его образом мыслей делового человека, умеющего пожить в 
свое удовольствие. 

Крупные восточные верования на конференции были представлены руководителями Федерации 
зороастрийских организаций (центр — в США, президент — Р. Риветна), Международной ассоциации 
синтоистов (центр — в США, руководитель — П. Шербоу), Всеобщей организацией Ануврат (джайна) 
(центр — в Индии, генеральный секретарь С.Л. Ганди). 

Прислали своих представителей на конференцию и такие организации мировой закулисы, как "Храм 
понимания" (Д. Холлистер), Совет Парламента мировых религий (Д. и Г. Кенией), Центр мировых 
религий в Германии (А. Кройцер), Североамериканская коалиция религий и экологии (Д. Конрой). 
Участвовали в конференции и такой специалист по межконфессиональным вопросам, как ректор Сан-
Францисского университета, лауреат премии "Бнай-Брит" "Факел свободы" Лошиава, и члены Союза 
выпускников теологических заведений, выступавших за современный подход в религии — за 
смешение вероисповеданий, проведение совместных служб разных конфессий и за религиозный 
плюрализм. 

Были на конференции представлены и разные языческие верования, особенно индейские с 
пантеистическими взглядами на мир, которые пользуются особой благосклонностью масонских лож. 

Присутствовавший на конференции индеец Фил Лайн, например, был награжден масонской премией 
"Виндстар", которая выдается за космополитическое видение мира и рассмотрение всех религиозных 
верований с "общечеловеческих духовных позиций", предполагающих стирание всех религиозных 
различий. 

Особенно колоритную картину на конференции представлял целый сонм шаманов, ведьм, колдунов, 
разного рода сатанистов и заклинателей духов. 

С них, собственно, и началась парадная часть конференции. На возвышении церкви, в том месте, где 
в 1986 году было совершено сатанистами ритуальное убийство, начал плясать полуголый шаман, 
громко ударяя в барабан, призывая духов на все четыре стороны света. 

После приветственного слова руководителя Союза американских еврейских конгрегаций раввина Б. 
Злотовица на возвышение вышли колдуны — заклинатели духов одного из индейских племен. Они 
воскурили дым и стали обносить им присутствовавших в зале людей, обмахивая их крылом какой-то 
большой птицы. Приветственные слова выступавших (прежде всего самого епископа Свинга) были 
удивительно однообразны, как будто их составил один человек. Все призывали к миру между 
религиями и "духовными традициями" (к числу которых относили и сатанизм). Ни один из говоривших 
не спросил сидящих в зале: "А какой может быть мир между настоящим христианином и сатанистом, 
колдуном, ведьмой? Не означает ли этот мир отказ от Заповедей Спасителя и признание антихриста?" 

Когда закончились приветствия, всем присутствующим в зале участникам и гостям вдруг предложили 
помолчать и совместно помолиться своему божеству или духу. Зал замер: католики и раввины 
молились, опустив глаза; представители восточных сект — вытаращив глаза и шевеля губами; 
западные сектанты — дианетики — смотрели вперед, как оловянные солдатики, большинство зала 
сидело просто закрыв глаза. Представительница ведьм и колдунов Д. Лайт восседала с кривой 
усмешкой на губах и с каким-то особо значительным видом, как будто ясно видела в зале самого 
сатану. 

После "молитвы" всем присутствующим было предложено собраться в группы и побеседовать друг с 
другом о волнующих проблемах. Разбившись на кучки, участники и гости стали беседовать между 
собой, некоторые непринужденно сели или даже легли на пол, призывая других присоединиться к ним. 
Самые оживленные группки образовались вокруг епископа Свинга, раввина Злотовитца и 
руководителей восточных сект. 
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Все это сопровождалось игрой на флейте интерлюдии из оперы Моцарта "Волшебная флейта", как 
известно, написанной композитором по заказу масонов, использовавших эту музыку для своих 
ритуалов. 

Создалась какая-то немыслимая фантасмагорическая картина: слабо освещенный зал, оживленная 
беседа многочисленных участников и гостей, тяжелый гул голосов, восклицания, ритуальные 
завывания и музыка — своего рода спектакль, ценой билета на который была душа человека. Я 
почувствовал ужасную духоту, в глазах стало темно, мне казалось, что я теряю сознание. Я встал и 
вышел на улицу. 

Когда я вернулся, групповые беседы закончились, а организаторы готовились к завершающей части 
церемонии — так называемой Всеобщей молитве за мир. 

Ритуал ее был детально разработан, по-видимому, опытными церемониймейстерами масонских лож. 
Между рядами медленно с большим промежутком друг от друга в сторону алтарного возвышения 
церкви шли представители религий и "духовных традиций" мира, строго соблюдая порядок 
английского алфавита. Каждый представитель держал в высоко поднятых руках большое полотно с 
изображением эмблемы своей религии или "духовной традиции" и медленно поднимался на помост, 
поворачивался лицом к залу и вместе с ним повторял слова молитвы: "Пусть люди моей веры живут в 
мире. Пусть будет мир на земле". 

Когда на помост вышла представительница сатанизма, делегатка религии ведьм и колдунов со знаком 
сатаны на платье, зал дружно повторял "Пусть люди, поклоняющиеся сатане, ведьмам и колдунам, *1
живут в мире". 

Последовательность "молений" была такова: 

� за шаманов и заклинателей духов, 

� за секту бахаистов, 

� за буддистов, 

� за христиан, 

� за индуистов, 

� за мусульман, 

� за секту джайна, 

� за иудеев, 

� за верования американских индейцев, 

� за синтоистов, 

� за секту сикхов, 

� за таоистов, 

� за унитариан, 

� за ведьм и колдунов, 

� за зороастрийцев, 
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за представителей всех прочих "духовных традиций". После "молитвы" было принято общее решение 
продолжать работу по созданию OOP, и с 2000 года она должна начать действовать. 

Мне же остается только добавить слова Святого Кирилла Иерусалимского: "Знаешь признаки 
антихристовы — не сам один помни их, но и всем сообщай щедро". 

*1 По-английски — "wiccan". - 

  

ПОСЛЕСЛОВИЕ 

Эту книгу я начал писать осенью 1995 года, сразу же после возвращения из Санкт-Петербурга, куда был 
приглашен митрополитом Санкт-Петербургским и Ладожским Иоанном, а завершаю через три года после его 
кончины. 

Мою последнюю встречу с ним за десять дней до его смерти я никогда не забуду. Один из величайших 
русских духовных подвижников и мыслителей XX века неуютно чувствовал себя в роскошной 
резиденции петербургских митрополитов. Лепнина и позолота, картины в дорогих багетах были явно 
не по душе истинному монаху — молитвеннику за русский народ. Из множества апартаментов 
резиденции владыка Иоанн выбрал себе небольшую комнатку на втором этаже, где стояли его узкая 
монашеская кровать, небольшой письменный стол, несколько полок с книгами и, конечно, киот с 
иконами в красном углу. 

Встреча продолжалась около трех часов, привожу слова владыки по своим запискам, сделанным в тот 
же день. 

Обсуждалась моя работа, посвященная архивным, документальным изысканиям о деятельности 
тайных сил иудаизма, сатанизма и масонства против России. Еще до этой встречи сам владыка дал 
общее название этой работе — "Терновый венец России" — и рекомендовал издать ее "как можно 
большим тиражом и на все деньги". Необходимо также, говорил он, на основе документов написать 
еще продолжение этой книги, посвятив ее той борьбе, которую с зарождения Христианства вела 
Церковь с посягательствами "сынов дьявола". История человечества последние две тысячи лет —
непрекращающийся конфликт между верными Новому Завету Христа и Его смертельными врагами. 
Тайна беззакония уже в действии. В священной схватке столкнулись народ-Богоносец и народ-
богоубийца. Все первоначальные, истинные христиане принадлежали к народу Божию, народу-
Богоносцу, однако в смертельной схватке их оставалось все меньше. Отпадение от Православия 
Западного христианства было первым шагом к установлению царства антихриста. Падение 
Константинополя вывело Истинное Христианство за пределы Западного мира. 

С этого времени главным хранителем Православной веры, народом-Богоносцем стал русский народ. 
"Удерживающий" из Константинополя — Второго Рима перешел в Москву — Третий Рим. В борьбе за 
веру русские люди оказались жертвой всемирных богоборческих сил, и они должны до конца испить 
свою чашу страданий. 

Спасение русского народа только в возвращении к Святой Руси, но это уже будет как Дар Божий и 
ненадолго. Все, что происходит сегодня в мире, — свидетельство ближайшего пришествия 
антихриста... 

Прощаясь, митрополит Иоанн подарил мне свою книгу "Одоление смуты", сопроводив ее 
напутственными словами "об умножении любви к Святой Руси". Эти слова стали для меня духовным 
завещанием владыки, а написанная мной книга "Тайна беззакония" — исполнением его священной 
воли. 
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А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

АЛЕКСАНДР СЕЛЯНИНОВ

ТАЙНАЯ СИЛА МАСОНСТВА

С. ПЕТЕРБУРГ 
Отечественная типография. Шпалерная, 26 

1911

ОГЛАВЛЕНИЕ

●     Что такое масонство? 
●     Исторический очерк масонства 
●     Еврейство 
●     Евреи в России 

Что такое масонство?

I

Несмотря на пробудившийся, за последнее время в особенности, несомненный 
интерес к масонству, все-таки по этому предмету у нас в России имеется 
очень мало сведений. Отъявленные, так сказать, поклонники масонских идей, 
вроде Лонгинова или Т. Соколовской, изображают деятельность масонства как 
высокий порыв к свету, добродетели, истине (1)... Тем не менее в 1822 
году Император Александр I повелел закрыть в России все масонские ложи, и 
с тех пор у нас о них не было слышно до самых наших дней, когда масоны 
вновь заставили заговорить о себе. 

В данном случае нельзя забывать, что наряду с восхвалениями масонства, 
делаемыми с явной целью его пропаганды, существует с давнего времени ряд 
печатных разоблачений, говорящих совсем не в пользу этого таинственного 
учреждения. Так, еще в конце XVIII века католический аббат Баррюель издал 
книгу (2), в которой прямо обвиняет масонство в организации террора в 
1793 году. Сорок лет спустя протестант Эккерт, в свою очередь, печатно 
обвинил масонство в несомненной причастности к революции 1830 года. Затем 
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еще тридцать лет спустя Дешан и Клодио Жаннэ (3) с документами в руках 
доказали, что террор 1793 года, революции 1830 и 1848 гг., наконец, 
революция 14 сентября и коммуна — все это есть дело рук масонства. 

Таким образом, разобраться, оставаясь беспристрастным, в данном случае 
очень трудно, если с самого начала приходится наталкиваться на такие 
резкие, исключающие друг друга и едва ли, может быть, не умышленные 
противоречия в печатных источниках, относящихся к масонству. Безусловно 
следует признать одно, — что сведения собственно о масонстве у нас в 
России очень скудны. Зато вопрос о масонах по многим причинам сильно 
волнует современную Францию, и там создалась целая масонская литература, 
уже во многих отношениях способствовавшая освещению этого вопроса. В 
самом деле, Франция явилась в конце XVIII века и остается до сих пор как 
бы очагом масонства, а потому, волей-неволей, для изучения его сущности 
приходится обратиться к ней. 

О степени значения масонства во Франции можно судить по данным хотя бы 
брошюры «La FrancMaconnerie et la question religieuse». В ней приведены 
между прочим следующие весьма поучительные и характерные цифры: «На общее 
число избирателей во Франции, т. е. на 9,5 миллионов человек, приходится 
576 депутатов, т. е. по одному депутату на каждые 16.500 избирателей. 
Масонов во Франции около 24 тысяч, следовательно на их долю должно было 
бы приходиться самое большее — полтора депутата. Вместо этого в Палате 
Депутатов 150 депутатов-масонов...» В Сенате, — говорится далее, - 
«масонов еще более, чем в Палате, а Совет Министров всецело в их 
руках»... 

Цифры эти относятся к 1893 году, ныне же, по словам Копена-Альбанселли, 
(4) половина всех сенаторов и депутатов масоны; Франция всецело в их 
руках. 

Спрашивается, каким же образом удалось масонству добиться там такого 
могущества? 

Ответ на это не труден, если принять во внимание, что одним из главных 
средств к тому являются для масонов общественные выборы. Они при выборах 
тщательно скрывают от избирателей свою принадлежность к масонству, а 
между тем пользуются для влияния на этих избирателей общей масонскою 
сплоченностью и поддержкою несомненно громадной силы, которою располагают 
масоны, или, вернее, которая сама располагает ими. Что наличность этой 
силы несомненна — видно по результатам, которых уже добились для себя 
масоны. Но в чем эта сила заключается, каковы ее элементы, и где искать 
ее первоисточник? 

Наиболее напряженно развита деятельность масонства в так называемых 
масонских ложах, т. е. в тех мастерских (5), куда допускаются все масоны 
всех разрядов. 
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«В ложах, — говорит Копен-Альбанселли, - вы только слушаете проповеди и 
проповедуете сами. Больше ничего там нет. Проповедь ведется на две темы: 
1) масонство есть великое, святое и священное учреждение, и 2) это 
почтенное учреждение имеет заклятого врага — Христианство. Дошли масоны, 
надо отдать им справедливость, до этого не сразу. Сначала они нападали 
только на «Клерикализм», отличая его от Католицизма и изъявляя свое 
уважение ко всякой вообще вере. Затем постепенно перешли к нападкам на 
Католицизм и, наконец, на Христианство вообще. Борьба ведется ими во имя 
прогресса, истины, братства.» (6) 

«Со вступающего в ложу берется клятва в соблюдении строжайшей тайны. 
Однако вместе с тем масоны утверждают, что масонство отнюдь не есть 
тайное общество. Бр. Лимузен (7) говорит (8): «нельзя назвать тайным 
такое общество, о котором все знают, - знают где оно собирается, знают 
многих из его членов, среди которых встречаются министры, сенаторы, 
депутаты, судьи, полицейские чины, наконец имена, известные в литературе, 
искусстве и науке. В эпоху Второй Империи великий мастер Великого Востока 
назначался самим императором и пост сей последовательно занимали принц 
Мюрат, маршал Маньян и генерал де-Мелинэ. В Швеции и в Дании Великим 
Мастером состоит сам король. Король Эдуард VII носил титул верховного 
покровителя великих лож Англии, Ирландии, Шотландии; в бытность свою 
наследником престола он был великим мастером этих лож, ныне же этот пост 
занимает герцог Коннаутский, брат короля. Среди членов лож мы видим много 
высокопоставленных лиц. Наконец, президенты Соединенных Штатов и Мексики 
— Рузвельт и Диац - оба масоны». Отсюда Лимузен выводит, что масонство 
никак не может назваться обществом тайным». 

Он еще мог бы добавить, что в ХVIII веке к масонству принадлежала вся 
французская аристократия во главе с герцогом Орлеанским. 

Зачем, однако, нужно масонству завлекать в свою среду высокопоставленных 
лиц, видно из следующего: 18 Января 1832 года масон-еврей, известный под 
кличкою Пикколо-Тигр, писал в Турин, где им была основана тайная ложа 
карбонариев: «Верховной Венте (ложе) угодно, чтобы вы, под тем или иным 
предлогом, вводили бы в масонские ложи возможно больше принцев и богатых 
людей. Всякий принц, не имеющий законной надежды получить престол с 
помощью Божией, стремится получить его с помощью революции. Некоторые из 
них даже лишены престола или сосланы. Льстите этим искателям 
популярности, готовьте их для масонства. Верховная Вента впоследствии 
увидит, что можно будет сделать с ними во имя прогресса. Всякий принц без 
царства — хорошая для нас находка. Ложа поведет его к карбонаризму. 
Пускай они служат приманкою для глупцов, интриганов, пошлых обывателей и 
всякого рода дельцов. Они будут совершать наше дело, думая, что совершают 
свое». 

Из этого письма можно убедиться, что присутствие высокопоставленных и 
известных лиц в ложах еще не доказывает того, что масонство не есть 
тайное общество, ибо истинная цель его все-таки остается для нас 
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неизвестной. Копен-Альбанселли полагает, что «тайным»-то и следует 
считать именно такое общество которое скрывает свою истинную цель. Все 
так называемые тайные общества делит он на два типа: одни из них, говорит 
он, стараются скрыть самое свое существование, другие же скрывают только 
свою цель, более или менее искусно маскируя ее. 

Тайное общество, скрывающее свое существование, принуждено разоблачать 
свою тайну каждый раз, что оно хочет привлечь к себе нового члена; с 
другой стороны, всякий член, покинувший это общество, из-за ссоры, 
несогласия или по другой какой причине, тоже не будет иметь оснований 
продолжать хранить тайну; таким образом, тайна этого общества окажется 
скоро нарушенной. Вот почему большинство пытавшихся остаться в тайне 
антимасонских и патриотических организаций не могли до сих пор иметь 
прочного успеха. Если же скрывать не самое существование общества, а лишь 
истинную цель его, даже от самих его членов, то тогда еще тайну можно 
сохранить (9). 

Копен-Альбанселли приводит по этому поводу один забавный случай, дающий 
очень ясное представление о тайном обществе второго типа: лет тридцать, 
рассказывает он, тому назад, много шума наделала история одного 
фальшивомонетчика, который, поселившись в окрестностях Парижа, занимался 
подделкою стофранковых билетов, а жена его сбывала их, до тех пор, пока 
не попалась с ними в магазинах Лувра. Свое предприятие он поставил в 
следующие условия: он не скрывался, а напротив, принимал у себя людей 
денежных, чиновников, судью, священника, привлекая их к себе своей 
благовоспитанностью и широким гостеприимством. 

Разумеется, он не говорил им, чем он в действительности занимается, а 
выдавал себя за художника. Каждый художник естественно имеет свою 
мастерскую, и поэтому никто не удивлялся тому, что и у него была 
отдельная комната, в которой он занимался гравировкою своих фальшивых 
денег и, как выяснилось впоследствии на суде, делал это с редким 
талантом. Разумеется, его «студия» была всегда заперта. Так как это могло 
показаться подозрительным, то он прикидывался самомнительным идиотом, 
который в своем ничтожестве мнит себя гением. Он с таким преувеличением 
рассказывал гостям о своем таланте, он так ловко симулировал непроходимую 
глупость, что трудно было не попасться на его удочку и не начать смеяться 
над ним. 

Нужно было слышать как он распространялся о своей «артистической 
застенчивости»: например, он говорил, что не может докончить никакой 
своей работы, если хоть кто-нибудь взглянет на нее раньше чем доведет он 
ее до полного совершенства. Он уверял, что он теперь работает над 
картиною, которая должна произвести целый переворот в искусстве; все над 
ним насмехались, причем он сам первый смеялся, притворяясь, будто не 
понимает причины их смеха. Он задавал вкусные обеды и гости каждый раз 
пили за здоровье «Валаама» (так назывался сюжет его мнимой картины) и 
особенно за здоровье его ослицы, при этом с разными подмигиваниями, 
которых наш герой делал вид, что не понимает. 
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Чтобы дополнить впечатление, он ставил в своей мастерской, как раз против 
дверей, ужасную мазню, и таким образом те, которые подглядывали через 
замочную скважину с целью еще больше высмеять его, искренно верили ему; 
но они в то же время, сами того не замечая, заставляли верить окружающих 
в занятия живописью фальшивомонетчика и таким образом становились 
невольными соучастниками его мошенничества, помогая ему скрывать свою 
преступную работу. «Валаам и ослица его стоят друг против друга» - 
смеялись гости, когда хозяин запирался в свою мастерскую. Жена его, 
знавшая, чем он в действительности занят, смеялась вместе с ними, но с 
видом соболезнования, как бы прося их простить мужу его маленькую 
слабость, тем более, что ведь слабость эта никому не мешает. В 
действительности эти наивные люди, которые охотно смеялись над своим 
амфитрионом, составляли вместе с ним и его супругой настоящее тайное 
общество, истинною целью которого было изготовление фальшивых денег. 

В этом обществе было лишь двое посвященных: сам изобретатель «Валаамской 
шутки» и его жена. Они одни знали ту истинную цель, которой их друзья 
оказывали бессознательное содействие. Последние, хотя и были далеки от 
истины, все же вполне были причастны к преступному делу, ибо 
бессознательно прикрывали его своим положением, своей благонадежностью. 
Можно сказать, что они даже были заинтересованными соучастниками, ибо 
извлекали из этого предприятия выгоды: вкусные обеды и веселые вечера, 
которые оплачивались фальшивыми деньгами (10). 

Совершенно вот так же, как бы по этому рецепту, и масонство, не скрывая 
своего существования, скрывает свою истинную цель, даже от своих 
последователей, а потому и является «тайным» обществом в истинном 
значении этого слова, или, вернее, целой сетью тайных обществ. 

II

Масонство открыто существует не менее двухсот лет и, хотя «масонства» в 
различных странах отличаются друг от друга, однако все они имеют 
нижеследующие общие черты, доказывающие, что они таинственно между собою 
связаны: а) сохранение тайны цели существования масонства; б) одни и те 
же обряды и предметы; в) те же степени, благодаря которым образуются 
различные категории масонов, имеющие тайны не только от «непосвященного 
мира», но и друг от друга. 

Рядовые масоны, насколько можно судить об их деятельности по историческим 
данным и по современным наблюдениям, — самые обыкновенные, заурядные люди 
и потому сами по себе не в силах дать масонству того могущества, которого 
достигло оно. Напротив, сами они, эти рядовые масоны, как бы получают те 
или иные выгоды от поступления в братство. 

Руководители их также не стоят выше общего уровня рядовых масонов, ибо 
избираются ими самими общей подачею голосов из их же среды. 
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Что касается самой всемирной масонской организации, то доныне известно, 
что масонство разделено на большие группы, которые носят различные 
названия: федерации, великие ложи, верховные советы, и т. п. и 
соответствуют географическому расположению национальностей (11). Это 

деление административное. Кроме того, федерации и Великие ложи 
придерживаются той или иной системы. Систему составляет совокупность 
легенд, символов, обрядов, форм, ритуалов; существуют системы 
французская, шотландская, мисраимская, и др. Различные федерации и 
Великие Ложи с виду кажутся между собою ничем не связанными; они 
подразделяются на «мастерские». 

Во Франции теперь действует федерация «Великий Восток». Она насчитывает 
около 24 тысяч членов, размещенных приблизительно в четырехстах 
мастерских. Ежегодно в декабре все мастерские избирают уполномоченных на 
род законодательного собрания, называемого конвентом, по одному депутату 
от каждой ложи. Конвент собирается раз в год в сентябре и избирает 33 
члена в совет ордена, который является исполнительным органом федерации; 
во главе его находится бюро, а во главе бюро стоит президент. (В других 
федерациях этой должности присвоено название «великого мастера»). Итак, 
конвент представляет собою как бы законодательную палату федерации, ее 
верховную власть, (власть лишь мнимую, как мы увидим впоследствии). 
Конвент ведает следующие дела: 

I.  Рассматривает вопросы, касающиеся общих интересов федерации.
II.  Входит, (хотя и редко) в сношения с иностранными федерациями.
III.  Голосует и устанавливает бюджет федерации.
IV.  Решает, какие изменения следует произвести в статутах.
V.  Под предлогом охранения общих интересов федерации занимается 

политическими и религиозными вопросами с фанатическим усердием.
VI.  Избирает членов совета ордена.

Совет ордена, как мы указали, состоит из тридцати трех членов; ежегодно 
одна треть этого числа выбывает, следовательно каждый член избирается на 
три года. Во главе совета находится президент, избираемый из их числа 
(12). До 1872 года он назывался великим мастером; в федерациях других 
стран это название сохранилось до сих пор. Отсюда следует, что великий 
мастер есть только президент федеративной масонской администрации и 
совсем не имеет того особого значения, как казалось бы с первого взгляда. 
Все мастерские одной федерации связаны между собою посредством общего 
федерального бюджета, общего суда, общей отчетности и общих установлений, 
налагающих денежные и иные обязательства на все мастерские и на каждого 
члена их. 

Масоны собираются по своим мастерским в количестве около 50 человек в 
каждой, т. е. сравнительно очень малыми группами. 

Этому, по-видимому, придается большое значение, ибо в больших городах, 
где находится много масонов, предпочитают открывать несколько мелких 
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мастерских вместо одной большой. Мы видим из статутов, что семь масонов, 
имеющих степень мастера, имеют право открыть собственную мастерскую. Еще 
бросается в глаза то обстоятельство, что между столь крупной единицей, 
как федерация и столь мелкой, как мастерская, нет никакой переходной 
ступени. 

Каждый масон имеет право посещать чужую мастерскую в качестве «гостя», 
где он может рассуждать и спорить, но правом голоса не пользуется. 

Каждая мастерская имеет свою собственную администрацию, которая действует 
в установленных статутами федерации пределах. Каждая мастерская имеет 
свой бюджет, суд и устав, налагающий денежные и иные обязательства на 
всех членов. Конвент и совет заменяются в мастерской президентом и двумя 
надзирателями (officiers); они выбираются из общего числа членов прямым 
всеобщим голосованием. В России президент мастерской носил титул «мастера 
стула»; во Франции теперь он называется «venerable», т. е. «почитаемый». 

Итак, мы видим, что административная власть масонства покоится на 
выборном начале, т. е. эта власть исходит снизу. 

Должностных лиц в мастерской много: «мастер стула», первый надзиратель, 
второй надзиратель (вице-президенты), оратор, секретарь, казначей, 
церемониймейстер, великий эксперт, начальник банкета, архивариус, 
знаменщик и др. Пять старших должностных лиц называются «пятью светочами 
мастерской». Вместе с казначеем и госпиталером они образуют 
административный совет мастерской.Вне последней звание «светоча» не дает 
никаких особых прав и преимуществ. 

«Мастер стула» (venerable) таким образом не занимает столь высокого 
поста, как это казалось бы со стороны; только в своей мастерской он 
является «первым светочем» и то лишь на один год, если братьям не 
вздумается вновь зажечь его лампаду, выбрав его опять на следующий год. 

Существуют также различные разряды мастерских. Те мастерские, в которых 
масонская жизнь наиболее напряжена и которые открыты для всех масонов без 
исключения, называются ложами. В ложах бывает два рода присутствий: 
комитетское и торжественное. На первых обязана присутствовать только 
администрация ложи; они разбирают текущие дела и подготовляют порядок дня 
для торжественного присутствия, на которое уже собираются все масоны 
данной ложи (13). 

Из всего этого опять-таки несомненно видно, что организация масонства не 
представляет собою каких-либо особых преимуществ. В сущности она 
настолько же примитивна, как и устройство тех обществ, которые затевают 
школьники в младших классах любого учебного заведения. 

Итак, ни в подборе членов братства, ни в качествах руководителей, ни в 
самой организации нет решительно тех элементов, которые могли бы 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (7 of 265)03.04.2007 15:00:42

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM13_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

послужить основанием для могущества масонства. Между тем фактически 
могущество это несомненно есть и масонство представляет силу, с которой 
более чем необходимо считаться. Волей-неволей приходится заключить, что 
сила эта «тайная», даже для большинства самих масонов, и что она лежит 
вне их так называемого «братства». 

На это, конечно, могут возразить - позвольте, раз в основание 
административного управления масонства поставлено избирательное начало, 
т. е. власть исходит снизу, а не свыше, толпа сама выбирает своих 
руководителей, то казалось бы, что всякое предположение о тайной силе 
само собою отпадает. Большинство исследователей так и решило и на этом и 
успокоилось. 

Но назидательная история с фальшивомонетчиком может натолкнуть на мысль: 
не служит ли весь этот административный организм масонства не только для 
администрации, но, в то же время, и для прикрытия другого, несравненно 
более важного организма. Подобная комбинация была бы обычным масонским 
приемом. Ведь с тех пор, как масонство дало себя почувствовать во 
Франции, оно установило в ней именно подобную политическую организацию, 
которая будто бы передает верховную власть в руки народа, а в 
действительности дает возможность властвовать небольшой сравнительно 
горсти масонов. На примере Франции мы видим, что пока убаюкивают народ 
песнями о «верховном народовластии», нация понемногу лишается своих 
природных начал, присущего ей способа мышления, исконного своего быта, 
словом, обезличивается и сводится, что называется, «на нет». Она 
бессознательно подчиняется совершенно чуждым ей мыслям, склоняется к 
враждебным себе самой поступкам и доходит до того, что старается черпать 
элементы жизни в смертельных для себя началах, пристращиваясь к ним. 

Когда нация дойдет до этого состояния, то ее освобождают от повиновения 
своим природным вождям и от уважения к своим преданиям и традициям, дабы 
ничто уж не могло воспрепятствовать ей добровольно покончить с собою. Это 
«освобождение» нации неминуемо ведет за собою ее порабощение. На место 
уничтоженного правительства немедленно становится новое в силу закона 
естества, по которому всякий народ либо должен быть управляем, либо 
должен рассыпаться и погибнуть. С той минуты, что французский народ 
вообразил себя свободным, он тотчас же начал мыслить, голосовать и 
действовать не так, как стал бы это делать, повинуясь своей природе, а 
так, как требуют того - скажем — интересы масонские. Ведь французская 
нация в продолжение уже полутора веков, сама того не подозревая, 
загипнотизирована масонством (14). 

Но раз эта галлюцинация французов дала возможность утвердиться невидимому 
господству масонов, то отчего же не допустить, что подобная же 
галлюцинация самих масонов не позволит в свою очередь утвердиться над 
ними другому невидимому господству. 

III
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Во Франции установилось масонское господство благодаря следующим 
обстоятельствам: 

I.  существованию тайного предварительного соглашения между 
руководителями (15);

II.  благодаря тому, что масонское сообщество было принято государством, 
и, наконец,

III.  благодаря тому, что оно имело возможность свободно и открыто 
организовать свою пропаганду, истинная цель которой оставалась 
скрытой.

Словом, вся эта политическая, религиозная, нравственная и общественная 
галлюцинация, повлекшая за собою масонское господство, случилась 
благодаря установлению масонского органа проникновения, свободы действия 
этого органа и сокрытию цели. 

Вполне логично будет допустить, что при таких же условиях некая тайная 
сила захватила власть над масонством. 

Но как же в тайном масонском обществе найти еще более тайное общество, 
которое по отношению к масонству исполняло бы ту же роль, что масонство 
исполняет по отношению к «непосвященному миру», и которое также 
господствовало бы над масонством, как масонство господствует теперь над 
Францией? 

Дело в том, что кроме административных должностей в масонстве существуют 
еще масоны различных степеней. Первая степень носит название ученика, 
вторая — товарища, третья - мастера. Эти три степени образуют так 
называемое «Синее» или «Иоанновское» масонство. Кроме этих степеней в 
федерации «Великий Восток» имеется еще тридцать степеней, однако в 
обиходе оставлено всего пять: восемнадцатая, тридцатая, тридцать первая, 
тридцать вторая и тридцать третья. От остальных сохранены только названия 
и номера. 

В последовательности этих степеней существует целый ряд тайных сообществ, 
причем одни не известны другим и действуют на последних таким же образом, 
как вся масса масонства действует на «непосвященный мир». Представим себе 
пирамиду, основание которой состояло бы из тайных обществ учеников; они 
поддерживают тайные общества товарищей; те, в свою очередь, поддерживают 
тайные группы мастеров и т. д. все выше до самой вершины пирамиды: 
вершина же состояла бы из одной какой-нибудь группы; представим себе эту 
группу, стоящую на вершине власти и невидимо передающую свое вдохновение 
и влияние на группы, стоящие непосредственно ниже ее; те, в свою очередь, 
поступают так же по отношению к группам, находящимся непосредственно под 
ними, и так далее, до самого основания пирамиды; словом, влияние высших 
групп на низшие передается таким же образом, как передается общее 
масонское внушение в «непосвященный мир». 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (9 of 265)03.04.2007 15:00:42

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM15_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

Вот в каком виде предстанет перед нами масонство, если посмотреть на него 
не с внешней, организационной его стороны, которая служит лишь для отвода 
глаз, а со стороны взаимоотношения степеней, которые с первого взгляда 
способны вызвать только улыбку. 

Когда новичок входит в ложу, — ему надевают масонский передник. Однако он 
видит, что не все одинаково носят этот передник; ему объясняют, что те, у 
кого верхняя часть передника опущена, принадлежат к масонам второй 
степени. Затем он видит, что некоторые носят через плечо синюю ленту, не 
считая должностных лиц лож, которые носят синие муаровые ленты в виде 
воротника; ему говорят, что это масоны третей степени — мастера. Его 
уверяют, что все это есть лишь символизм, что все эти степени он получит 
- это лишь вопрос времени и что этому подчиняются только из уважения к 
древним традициям ордена. 

Масоны высших степеней одеваются в ложах одинаково с мастерами, (т. е. 
имеют синюю муаровую ленту через плечо) и наравне с прочими мастерами 
безусловно повинуются во всем «мастеру стула» и прочим должностным лицам, 
даже если последние гораздо ниже их по степени. 

Масоны первых трех степеней считают, что они составляют истинное 
масонство и смеются между собою над масонами высших степеней, считая их 
за людей, не устоявших против соблазна иметь лишние украшения, а сами 
высшие степени они считают пережитком старины, не имеющим никакого 
значения, созданным лишь для того, чтобы льстить гордыне некоторых 
членов, и служащим архивом для пришедших в негодность масонов первых трех 
степеней. Их в этом не только не разубеждают, но наоборот, как бы 
стараются укреплять в них это мнение. 

Ученики и товарищи имеют право входить только в низшие мастерские — в 
ложи; в прочие мастерские доступ им запрещен. Мастера же и масоны высших 
степеней, хотя и имеют свои специальные мастерские, (напр., мастера имеют 
так называемую «центральную палату»), (16) обязаны постоянно посещать 
ложи. 

Первые две степени не могут «работать» без присутствия мастеров. Когда 
масоны всех степеней занимаются вместе, то это называется «ученической 
ложей» (au grade d&rsquo;apprenti), т. е. они проделывают только те 
церемонии, которые присущи степени ученика. Каждой степени соответствует 
особое «па», особая походка, поступь, с которой масон входит в ложу, и 
при том, чем выше степень, тем эта поступь нелепее. Это еще больше 
укрепляет то убеждение, что высшие степени существуют лишь для тех 
масонов, которые настолько тщеславны, что не отступают ни перед какою 
глупостью из любви к украшениям. 

Открытая иерархическая организация степеней оказалась нежелательной по 
следующей причине: общий масонский план (о котором скажем ниже) требовал 
предварительно совершения одного политического акта, а для этого 
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необходимо было заменить в «непосвященных» обществах иерархическое 
начало, которого требуют законы природы, началом анархическим, основанным 
на равенстве. Подобная замена могла быть произведена лишь посредством 
предварительной коварно-постепенной пропаганды, сначала в среде самого 
масонства, а оттуда уже и в «непосвященном мире». Однако руководящая 
масонством тайная сила не могла открыть своим «посвященным», что эта 
пропаганда нужна ей для осуществления ее планов, так как и эти планы, и 
сам руководящий источник должны были оставаться неведомыми. Приходилось 
идти к осуществлению задуманного плана, прикрываясь каким-нибудь почетным 
флагом. И таким флагом избрали якобы идеи прогресса, справедливости, 
братства, равенства. Но тут опять явилось затруднение: как фанатизировать 
масонов во имя равенства, когда в то же время необходимо внутри масонства 
заставить их признавать иерархическое начало? Для этого нужно было скрыть 
эту иерархию от адептов, раз она противоречила той идее равенства, на 
которой их воспитывали. Так и сделали, и масонская иерархия осталась 
невидимой. Степень ученика (низшая ступень масонской пирамиды) 
представляет собою тайное общество низшего разряда. Непосвященный, став 
учеником, не имеет ни положения, ни прав прочих масонов, хотя в этом 
стараются его убедить и хотя все масоны прочих степеней зовут его 
«братом». Тайное общество учеников, составляющее одно целое со всей 
масонской организацией, в то же время управляется ею, и в него проникают 
все общества, выше него находящиеся. Ученики могут находиться лишь в 
определенной части «храма» (17), но все масоны высших степеней могут 
ходить туда беспрепятственно. Ученикам и товарищам запрещается даже 
собираться одним без присутствия мастеров. 

Если ученики были бы предоставлены самим себе, без соприкосновения с 
высшими степенями, то их общество походило бы на те, которые возникли для 
борьбы с масонством (во Франции) — грандиозные общества с громадным 
числом членов, но не имеющие действительной силы, ибо они действуют 
нестройно, вразброд, не имеют перед собою общего определенного плана, 
члены действуют несогласно и этим взаимно ослабляют свои силы. 

По этой причине ученики и товарищи могут заниматься только под ближайшим 
руководством мастеров; таким образом, они уже с самого своего вступления 
в братство окружены опытными масонами, которые между собою образуют 
другие тайные сообщества (тайные потому, что доступ туда ученикам и 
товарищам запрещен) и разум которых уже прошел через известную обработку. 

Мастера же, в свою очередь, действуют под наблюдением и невидимым 
вдохновлением других «братьев», которые, в свою очередь, также 
господствуют над ними, как они над учениками... 

Таким образом, мастера и масоны высших степеней находятся по отношению к 
товарищам и ученикам в таком же привилегированном положении, в каком 
находятся вообще все масоны по отношению к непосвященному миру, (т. е. 
масоны проникают в непосвященный мир, а непосвященный мир не может 
проникнуть в масонские ложи); благодаря этому выгодному положению, во 
Франции явилась галлюцинация, прямым последствием которой было масонское 
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владычество. Непосвященный мир принужден терпеть соприкосновение с 
масонами, (также как ученики принуждены терпеть соприкосновение с высшими 
степенями), а в то же время он не может видеть, что они делают в своих 
ложах. 

Итак, масоны высших степеней могут распространять свое невидимое 
руководство на тайное общество учеников таким же образом, как все 
масонство может распространять свое влияние на непосвященный мир. Таким 
образом ученикам свыше передается воля, которой они не видят. 

Благодаря такому плану, каждый масон, получая свыше внушение от высших 
степеней, в то же время исполняет по отношению ко всем степеням ниже его 
стоящим, ту же роль, что исполняет все масонство вообще по отношению к 
непосвященному миру. 

Дабы эта иерархия не показалась вступающему подозрительною, в виду того, 
что ради политических целей надо возбуждать в нем дух равенства, иерархию 
стараются сначала как-нибудь замаскировать. При вступлении президент 
говорит неофиту: «Брат! Впредь мы только так будем тебя называть, ибо в 
нашем обществе все равны между собою». И на степени, в силу этого, ученик 
смотрит как на пережиток старины, никакого значения не имеющий и 
привыкает считать своими руководителями лишь президента и должностных лиц 
своей ложи. А так как последние не назначаются, а избираются и их можно 
менять ежегодно, причем ученик сам участвует в выборах наравне с 
товарищами, мастерами и масонами высших степеней, то он поневоле 
воображает, что находится в истинно-демократическом сообществе, в котором 
сохранились, может быть, некоторые нелепые традиции. Итак все подстроено 
к тому, чтобы, ученики считали себя наравне с масонами прочих степеней. 

Однако при повышении в степени масон уже не выбирается всеобщим 
голосованием, как это делается при избрании на административные должности 
и в члены конвента, а выбор и посвящение производится только масонами 
высших степеней, чем посвящаемый; напр., при производстве (18) ученика в 
товарищи в выборе его участвуют лишь товарищи, мастера и масоны высших 
степеней. Таким образом при повышении в степени власть исходит уже не 
снизу, а сверху; каждая степень сама себя комплектует. 

Степень товарища мало чем отличается от ученика; разница только в 
некоторых подробностях; напр., товарища заставляют произнести клятву, что 
он подвергает себя проклятию всех масонов в случае, если откроет не 
только посторонним, но и ученикам, что-нибудь, составляющее отличие его 
степени, как бы незначительно оно не было. Из этого мы видим, что вторая 
степень составляет от учеников как бы отдельное тайное общество, стоящее 
непосредственно над ними. 

Заметим, что степень дается уже не на один год, как административные 
должности, а навсегда, ибо степень связана с известным посвящением, 
которое нельзя уже отнять, раз оно дано. Между прочим, их ни во что 
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особенное не посвящают, и поэтому масон всякой степени, если выйдет из 
масонства, не может его предать, ибо знает не больше того, что может 
знать унтер-офицер, об общем расположении и действиях всей армии. 

Затем товарищ посвящается в мастера, причем опять его избирают и 
посвящают лишь мастера и масоны высших степеней. 

Теперь можно понять, отчего мастера, товарищи и ученики должны в ложах 
заниматься совместно: делается это для того, чтобы тайная направляющая 
воля и идущее свыше вдохновление проникали бы до самого низа масонской 
пирамиды. 

После степени мастера система изменяется, ибо мастера уже насыщены 
демократическим духом равенства, который необходим для достижения скрытой 
цели. В мастерах оскорблять это чувство равенства уже нельзя, так как они 
пользуются влиянием на товарищей и учеников. К мастерам применяется новый 
метод: им внушается презрение к высшим степеням. 

В громадных обществах, которые возникали для борьбы с масонством, делали 
ту ошибку, что гонялись за количеством, а не за качеством членов. 
Масонство, или вернее сила, руководящая им, поступает наоборот, и поэтому 
большинство французских мастеров редко подымается выше своей степени. По 
этой причине создалось из первых трех степеней как бы отдельное низшее 
масонское общество, называемое «синее» масонство, которому внушается 
мысль, что только оно одно имеет значение, а что высшие степени служат 
архивом, куда сдаются ненужные люди. В ритуале говорится, что мастера уже 
- «совершенные масоны» (другими словами, что выше их — нет никого) и это 
находит себе подтверждение в административной их власти в ложах (напр., 
«мастер стула»), причем все масоны высших степеней беспрекословно 
повинуются их распоряжениям. Кроме того, в совет ордена выбираются только 
одни мастера. 

Итак, простой мастер может находиться во главе федерации, но облеченный 
лишь административной властью, благодаря чему совершается многое, чего он 
не видит и не знает. 

Также из предосторожности установлено еще следующее: в конвенте 
представлены одни только ложи, т. е. мастерские «синего» масонства, а 
прочие мастерские, в которых собираются различные категории высших 
степеней, не имеют своих официальных представителей в конвенте. Но 
благодаря правилу, что каждый масон высшей степени, кроме своей 
мастерской, непременно обязан в то же время быть членом какой-нибудь ложи 
(на правах мастера), он, таким образом, может являться представителем 
этой ложи в конвенте, и следовательно мастерские высших степеней также 
невидимо там представлены. 

Таким же точно способом присвоило себе масонство большинство 
законодательных мест во Франции, причем французы ничего не заметили, ибо 
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масонство заставило их выбрать масонов в депутаты и сенаторы, не говоря 
им, что они уже связаны по рукам и ногам. 

IV

Как же, однако, передается влияние и внушение руководящей силы в «синее» 
масонство? - Очень просто: каждый масон высшей степени должен непременно 
участвовать и в мастерской, стоящей степенью ниже его. Напр., мастер, 
ставший розенкрейцером, входит в капитул (19), но в то же время он 
остается и членом своей ложи с прежними правами мастера, но только слывет 
уже среди них за любителя мишуры. Хотя прочие мастера и считают его 
равным себе, однако он все-таки преобладает над ними, ибо имеет то 
преимущество, что действует всегда заодно с другими масонами высших 
степеней, входящими в эту же ложу. 

Та же система передачи воли практикуется масонством по отношению к 
непосвященному миру. Масоны свободно в нем вращаются, распространяя 
полученные ими в ложах внушения и успевают в своих действиях, ибо 
действуют заодно и чрезвычайно сплоченно. 

Копен-Альбанселли, из разоблачений которого мы заимствуем по преимуществу 
все приведенные выше фактические данные, сам был посвящен в степень 
розенкрейцера (18-ю) и был членом капитула «La clemente amitie». 

«При моем посвящении, — пишет он (20), — меня особенно поразило 
услышанное туг повествование о смерти Христа, сопровождаемое различными 
толкованиями букв «I, N, R, I», среди которых встречалось и христианское 
их толкование. Затем розенкрейцеры воспроизводят сцену Тайной Вечери. Все 
это происходит серьезно, без издевательств, так, что можно подумать что 
после своих яростных кощунств в ложах масоны вновь вернулись к какой-то 
смутной «религиозности». Церемония эта происходит так: председатель, 
носящий титул «премудрого», берет большой хлеб, отламывает кусок и 
съедает его; затем он оборачивается к своему соседу, кланяется ему в 
пояс, целует и говорит: «Примите, ешьте и дайте есть алчущим!» Сосед его 
съедает кусок и с теми же церемониями передает его дальше; так 
продолжается, пока хлеб не обойдет весь стол. Затем премудрый берет 
большую чашу, наполняет ее вином, отпивает глоток и обтирает край чаши 
салфеткою. Затем снова обращается к соседу и после поклона и поцелуя 
говорит: «Примите, пейте и дайте пить жаждущим». Тот делает то же самое 
со своим соседом, и чаша идет кругом стола. Когда это окончено, каждый 
может есть и пить сколько хочет, пользуясь расставленными на столах 
хлебами, вином и пивом, вокруг которых все до сих пор стояли неподвижно 
со скрещенными на груди руками в самом глубоком сосредоточении». 

Однако эти собрания розенкрейцеров происходят крайне редко, раз в три 
месяца. Можно сказать, что эти несколько часов в году розенкрейцеры 
проводят в туманных религиозно-философско-созерцательных церемониях. Им 
объясняют, что их степень изображает «религиозный период человечества», 
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предоставляя им понимать это как угодно. 

По-видимому цель, к которой стремится руководящая масонством сила, 
настолько огромна, что ей приходится разбить ее на частные цели и давать 
масонствам каждой эпохи и каждой страны отдельные задачи и назначения. 

Первой такой частной целью было, разумеется, добиться того чтобы 
масонство было повсюду принято и терпимо. Что же касается дальнейшего, то 
в виду состояния умов (совести) христианского мира масонству приходилось 
двигаться осторожно по пути необходимых ему антирелигиозных внушений, а 
отсюда явилась необходимость в многочисленных последовательных 
посвящениях, дабы с каждым разом посвящаемый совершал бы еле заметный шаг 
далее по пути своего совращения от Христианства. Ныне же, когда масонство 
считает, что вера христианского мира достаточно поколеблена, столь 
многочисленные предосторожности являются уже излишними. Тридцать три 
посвящения только оттолкнули бы адептов; они и без того уже жалуются на 
обилие «вздора», которого они не понимают. Посему двадцать пять степеней 
были уничтожены, но их название и номера были сохранены в ритуалах на 
всякий случай, про запас, как пустые комнаты масонского здания, в которых 
при надобности можно снова жить. 

Кроме того, эти степени представляют еще то преимущество, что сбивают с 
толку непосвященных и затрудняют изучение масонства со стороны, заставляя 
непрошенных исследователей даром тратить силы и время. 

Теперь, как было указано, масонство составлено всего из восьми степеней, 
но есть, однако, полное основание сомневаться в том, что ими 
ограничивается действительная масонская иерархия и что «великая коллегия 
систем» (21), состоящая из масонов тридцать третьей степени, имеющих 
титул «верховных общественных надзирателей», составляла бы ее вершину. 
Для этого стоит лишь ознакомиться с составом сей «великой коллегии». 
Президентом ее состоит бр. Блатен, известный тем, что изобрел 
усовершенствованную... «соску»для младенцев. Его коллеги одинаково его 
достойны. Очевидно, «великая коллегия систем» с ее изобретателем «соски» 
во главе служит лишь мнимой вершиной масонства, дабы отвлечь внимание. 

Назначение масонства высших степеней меняется в зависимости от эпохи. В 
эпоху всеобщего глубокого религиозного чувства оно с массою своих 
степеней служило для подготовления с необходимой медлительностью 
переходных стадий к постепенному извращению этого религиозного чувства. 

В настоящее время назначение масонства высших степеней, не исключая и 
«великой коллегии», — 1) служить послушным орудием для передачи воли 
свыше и 2) производить сортировку среди той массы разнообразных 
элементов, которых приходится принимать в ложи. Необходимость сего отбора 
видна из письма того же Пикколо-Тигра, уже цитированного нами: 

«Ввиду того, что мы еще не в состоянии сказать свое последнее слово, 
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найдено полезным и уместным распространять повсюду свет и встряхивать 
все, что стремится к движению. Для достижения сего мы рекомендуем вам 
стараться присоединять возможно большее число лиц ко всякого рода 
конгрегациям, но при условии, чтобы в них господствовала полная 
таинственность. Италия покрыта религиозными братствами и кающимися 
грешниками всех оттенков; старайтесь подпускать наших в эти стада, 
управляемые глупым благочестием; пускай они тщательно изучат лиц, 
входящих в эти братства, и тогда они убедятся, что в жатве нет 
недостатка. Под самым простым предлогом, (но отнюдь не под политическим 
или религиозным), создавайте, или лучше заставьте других создавать, 
разные союзы, сообщества, имеющие целью торговлю, промышленность, музыку, 
искусства. Собирайте свои невежественные стада в определенных местах, 
(можно даже в храмах и часовнях), поставьте во главе их какого-нибудь 
благочестивого, но доверчивого священника, который был бы на хорошем 
счету, но которого было бы легко обмануть; затем маленькими дозами 
впускайте яд в избранные сердца; делайте это как бы невзначай, и вы 
вскоре сами удивитесь полученным результатам. Главное — это отделит 
человека отсемьи и заставит его потерять семейные привычки. По самому 
складу своего характера всякий человек предрасположен бежать от домашних 
забот и искать развлечений и запрещенных удовольствий. — Исподволь 
приучайте его тяготиться своими ежедневными трудами, когда же вы 
окончательно разлучите его с женою и детьми и докажете ему всю трудность 
всех семейных обязательств, внушите ему желание изменить образ жизни. 
Человек рожден непокорным; разжигайте в нем это чувство непокорности до 
пожара, но, однако, следите, чтобы пожар этот не разросся: - Это должно 
служить только подготовкой к великому делу. 

Внушив некоторым душам отвращение к семье и религии (одно неизбежно 
следует за другим), вызывайте в них желание вступить в ближайшую ложу. 
Принадлежать к тайному обществу до того обыкновенно льстит тщеславию 
простого обывателя, что я каждый раз прихожу в восторг от человеческой 
глупости. Я удивляюсь, как это еще не все люди вступили в число избранных 
работников по постройке соломонова храма. Таинственность всегда имеет 
большое обаяние для людей; быть членом ложи, чувствовать себя вне опеки 
жены и детей, быть призванным хранить какую-то страшную тайну, (которой 
ему, кстати, никогда не поверяют) все это доставляет наслаждение и 
гордость некоторым натурам. Правда, ложи по своей деятельности мало 
приносят пользы — там больше веселятся и пьют, — но зато они служат как 
бы складочным пунктом, горнилом, через которое необходимо пройти, чтобы 
попасть к нам. В ложах мы овладеваем разумом, волей, душой человека, мы 
просматриваем, изучаем его, узнаем его наклонности, вкусы, привычки, а 
когда видим, что он для нас созрел, направляем его к тайному обществу, по 
отношению к которому масонство является лишь плохо освещенной 
передней» (22). 

Это письмо дает нам понятие об общем способе действования всемирного 
масонского организма. Мы видим, что масонство есть лишь «плохо освещенная 
передняя истинно тайного общества». 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (16 of 265)03.04.2007 15:00:45

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM22_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

V

По достижении первой частной цели - приведения христианских душ к 
антихристианству - руководителям масонства предстояло осуществить 
дальнейшую часть общего плана. Для этого-то им и надо было изменить самую 
организацию масонства и приспособить ее к новой цели. Пришлось усилить 
международную, так сказать, интернациональную часть деятельности 
масонства, уменьшая в то же время количество степеней в масонствах 
некоторых стран. Но так как национальное чувство не везде еще 
окончательно убито, то эта интернациональная деятельность масонства 
должна пока происходить, разумеется, под спудом, хотя это и не везде 
удается. Так — тайна иллюминатства была раскрыта Баварским двором; тайные 
документы итальянской верховной венты попали в руки Ватикана. Пришлось 
удвоить предосторожности, дабы непосвященный мир и те масоны, которые 
остаются еще патриотами, не заподозрили существования высших руководящих 
масонских сфер и их антипатриотического интернационального стремления. Из 
приведенного письма мы видим, что масонство высших степеней является лишь 
орудием для передачи воли руководящего источника, местом сортировки 
членов и наконец ширмами, за которыми скрыт иной тайный мир. 

Во всех странах встречаем мы тот же самый прием: сочетание тайных 
обществ, при котором низшие, сами того не подозревая, управляются 
высшими; здесь очевидна цель - создать правильную передачу ведения 
таинственного управления и забота о прочности и однообразии его влияния. 

Если масоны разных стран не были бы между собою связаны посредством 
интернационального управления, то разве могли бы они выработать для себя 
совершенно одинаковую, вполне тождественную повсеместно организацию? - 
Очевидно — нет, ибо у различных народов вследствие разницы в 
темпераментах, привычках, нравах, вырабатывается и различный взгляд на 
вещи и на способы действия. Нельзя допустить, чтобы в каждой стране, 
демократической или монархической, протестантской или католической, 
нашлись бы целые группы людей, действующих одними и теми же, притом не 
совсем обыкновенными, способами. Отсюда мы должны заключить о 
существовании единства управления масонства, приводящего их организацию в 
действие. Если бы одна общая объединяющая сила не передавала беспрестанно 
свои распоряжения к исполнению, то несомненно в некоторых местах характер 
масонской деятельности изменился бы; однако, мы видим повсюду несомненно 
планомерное однообразие действий масонства и должны признать поэтому 
наличность одной для них направляющей силы. 

Само собою разумеется, что между этой направляющей силой и масонством 
высших степеней, разбросанным по федерациям разных стран, должен 
существовать связующий передаточный орган, иначе был бы слишком 
существенный для организации пробел. 

И в самом деле, как оказывается, существуют в масонстве группы более 
тайные, чем масонство высших степеней, причем эти группы международны, 
интернациональны и составляют главенствующее масонство, невидимое, 
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международное, которое по отношению к масонству «синему» и масонству 
высших степеней играет ту же роль, что последние по отношению к 
непосвященному миру. Осуществить на деле организацию подобного 
главенствующего масонства вполне возможно; набор членов производится по 
общей системе набора членов в низших группах. Члены сего невидимого 
масонства вращаются в мастерских высших степеней и в тех ложах, в которых 
они участвуют. Они наблюдают за масонами, которые, по их мнению, обладают 
нужными данными; они переводят их из лож в капитулы: там они продолжают 
изучать и наставлять их. Если у них появляются какие-нибудь сомнения, они 
либо могут оставить их там, где они есть, либо, все продолжая иметь за 
ними наблюдение, даже переводят их в мастерские тридцатой, тридцать 
первой, тридцать второй и тридцать третьей степени; этим они выигрывают 
время и обеспечивают себе способы избирать наверняка. Они окончательно 
оставляют в стороне кого желают и привлекают в невидимое, главенствующее 
масонство только тех, кто удовлетворяет всем требуемым условиям. 

Это невидимое, главенствующее масонство стоит над мастерскими 
шотландского масонства и над высшими степенями «Великого Востока», 
объединяя их всех в одну мировую международную масонскую организацию. По 
свидетельству Марджиотта (23) 20 сентября 1890 года организация этого 
высшего, невидимого масонства была следующая: во главе всех масонов стоял 
«верховный патриарх международного масонства» — Альберт Пайк, (масонское 
имя — Лиммуд Энзоф). «Святейший престол» его — г. Чарльстоун. При 
«патриархе» состоит «святейший великий совет» из десяти членов. В 
подчинении «патриарху» находились: 

I.  «Высшее исполнительное управление»; во главе его «верховный шеф 
политических действий» — Андриан Лемми, — масонское имя «Оккабис», 
секретный No — 461. При нем три помощника; «могущественный престол» 
— г. Рим.

II.  «Высшее административное управление». Во главе его — «верховный 
уполномоченный по делам финансов» — Блейхредер, — масонское имя — 
«Сломах»; «совершенный королевский престол» — г. Берлин.

III.  «Верховный делегат по делам пропаганды» — Финдель, — масонское имя 
— «Аксель». Город Лейпциг.

Вся поверхность земного шара разделена на семьдесят семь «треугольных» 
провинций, подчиненных следующим центральным органам: 

Главное центральное управление в г. Вашингтоне; ему подчинены провинции No
No 1 — 26, обнимающие Соединенные Штаты, Канаду, Центральную Америку и 
Вест-Индию. 

I.  Главное центральное управление в Монтевидео; ему подчинены десять 
провинций NoNo 27 — 36, обнимающие собою Южную Америку.

II.  Главное центральное управление в Неаполе; ему подчинены: 37-я и 38-
я лондонские провинции, 39-я — бирмингемская, 40-я - ливерпульская, 
41-я — манчестерская, 42-я - эдинбургская, 43-я — глазговская, 44-я 
— дублинская, 45-я — гамбургская, 46-я — берлинская, 47-я - 
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мюнхенская, 48-я — дрезденская, 49-я — лейпцигская, 50-я — 
франкфуртская, 51-я — страсбургская, 52-я - парижская, 53-я — 
лионская, 54-я — цюрихская, 55-я - брюссельская, 56-я - миланская, 
57-я - неаполитанская, 58-я — мадридская, 59-я - барселонская, 60-я 
— португальская, (г. Опорто), 61-я - будапештская, 62-я — 
екатеринославская и 63-я - константинопольская. Все эти провинции 
разделены вполне определенными границами, причем в состав 46-й 
берлинской провинции входит весь наш Западный Край с польским 
населением, кроме Подольской губернии, а в состав 62-й 
екатеринославской входит, кроме юга России и Кавказа, еще Румыния.

III.  Главное центральное управление в Калькутте; ему подчинены 14 
провинций, обнимающих собою Азию, Океанию и Африку, причем для 
облегчения работы главного директора ему приданы два помощника, из 
которых один находится для Австралии в г. Сиднее, а другой — для 
Африки на о. Св. Маврикия.

Итак, мы должны различать три стадии современного масонства: невидимое 
главенствующее международное, затем масонство высших степеней и наконец 
«синее» масонство, явно для всех видимое, существование которого давно 
уже всем известно: скрыта только цель и истинная организация его даже от 
самих членов его по той причине, что в это масонство проникает масса 
посторонних лиц, которые по разным поводам часто оттуда и выходят. 
Поэтому необходимо, чтобы само «синее» масонство не подозревало бы, что 
оно такое в действительности, какова его истинная цель и чему оно слепо 
служит. 

VI

Масоны высших степеней воображают, что они стоят во главе всего масонства 
и что знают цель его деятельности. В действительности же они знают лишь 
одну из частных целей его (24), т. е. ту, достичь которой необходимо 
предварительно в той или иной стране для того, чтобы осуществить общий 
план, который известен только руководящей силе. Частные цели изменяются 
во времени и пространстве и отличаются друг от друга в зависимости от 
страны, ибо масонство не повсюду располагает одинаковыми средствами, а 
также не везде встречаются для него одинаковые условия деятельности. 

Если признать по масонской терминологии, что масонство высших степеней 
помещается в храме, то в таком случае можно сказать, что невидимое 
международное главенствующее масонство находится в подземном склепе. 
Члены его уже посвящены во многое из того, что скрыто от «синего» 
масонства и от масонства высших степеней. Они уже заражены гордыней и 
жаждой власти в ожидании, что получат эту власть для себя лично во имя 
так называемой «свободы мысли». В последнем они также сами обмануты, как 
в свою очередь обманывают рабочих, толкая их на социализацию всякой 
частной собственности и всякого труда. «Все богатства и все отрасли труда 
должны принадлежать государству» («l&rsquo;Etat»), твердят по масонской 
подсказке рабочие, воображая, что это обладающее всем государство 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (19 of 265)03.04.2007 15:00:45

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM24_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

составят именно они и не подозревая, что «государством» становится все 
определеннее и определеннее та скрытая сила, которая обманывает и их, и 
тех, кто ведет их» (25). 

В то время, как в обоих низших масонствах адепты обязаны пройти всю 
лестницу установленной иерархии, главенствующее невидимое масонство 
пополняется не только масонами тридцать третьей степени, но и всеми 
группами масонства высших степеней, а может быть даже и вне их в 
исключительных случаях. 

Собственно, сколько масонских групп стоят друг над другом, нам кажется, 
безразлично, ибо несколько этажей больше или меньше ни в чем не изменит 
общую архитектуру всего здания; к тому же число этих групп изменяется по 
обстоятельствам. 

Передача же влияний из невидимого масонства в видимое производится тем же 
способом, как это делается в низшем масонстве, т. е, посредством того, 
что члены главенствующих тайных групп входят в то же время в оба низшие 
масонства, причем там никто этого не подозревает. 

После двух лет пребывания Копена-Альбанселли в степени розенкрейцера, 
один масон, (бр. Амиабль), назначив ему свидание с глазу на глаз, 
обратился к нему со следующими словами: «Вы теперь видите, каким 
могуществом обладает масонство. Можно смело сказать, что Франция в наших 
руках. И это не по причине нашей многочисленности, ибо масонов во Франции 
всего 35 тысяч человек (26). Также не потому это, что мы цвет 
интеллигенции, ибо вам самим пришлось убедиться в низком уровне развития 
большинства масонов. Мы держим Францию в руках только благодаря одной 
причине: мы организованы. Мы преследуем определенную цель; этой цели 
никто не знает, а раз ее не знают, то и не могут ей препятствовать, а раз 
ей не препятствуют, то дорога пред нами открыта. Теперь, что бы вы 
сказали о таком обществе, которое состояло бы не из 25 тысяч человек, а 
лишь из одной тысячи, но при этом тысяча эта была бы избрана следующим 
образом: ни один из членов не был бы принят раньше, чем его не изучили, 
наблюдали, испытывали не только в течение нескольких недель, или даже 
месяцев, а нескольких лет, и притом совершенно без его ведома; ему 
создают разные препятствия в нравственном, умственном и даже в 
материальном отношениях, причем он не может даже подозревать, откуда 
сыпятся на него все эти затруднения и неудачи. Не зная, что его 
испытывают, человек свободно выказывает свои способности, свое умение 
выпутаться из беды, свою ловкость, твердость, разум, энергию. Таким 
образом ценность человека узнается наверняка, и в тот день, когда увидят, 
что среди наблюдаемых нашелся человек, достойный участвовать среди тысячи 
избранных, можно быть заранее уверенным, что у него с этой тысячью будет 
одна рука, одна голова, одно сердце (27)». 

Из этих чрезвычайно характерных для масона слов достаточно видно, что при 
подобной системе каждый из масонов будет стоять на своем месте. В этом их 
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секрет; а у противников их весьма часто люди наименее достойные или 
способные занимают первые места. 

В масонстве не брезгают ничем, стараясь использовать даже самые 
отвратительные человеческие наклонности. Так напр., существует несколько 
сатанинских масонских обществ, исповедующих культ Люцифера. Там 
поклоняются сатане и фанатазированы беспредельной ненавистью к 
христианству. Работа идет уже не «во славу Великого Строителя Вселенной», 
(как в обоих низших масонствах), а там возглашают: «Слава и любовь 
Люциферу! Ненависть Богу!...» В этих обществах проповедуется, что все, 
что христианский Бог повелевает, неприятно Люциферу, а наоборот, все, что 
Он запрещает — приятно ему; посему, следует делать все, что запрещает 
христианский Бог и нужно как огня остерегаться всего, что Он повелевает. 
Это общество является прямо школой разврата, который превосходит все, что 
можно себе представить. Практикуются даже убийства (28). Нам известен 
следующий пример высшего масонского культа: После смерти Пайка избрание 
нового «патриарха» решено было произвести в Риме во дворце Боргезе, 
построенном когда-то Папою Павлом V; распорядителем работ по подготовке 
дворца для заседания «верховного совета» был первый кандидат на 
«патриарший престол», крещеный еврей Андриан Лемми, который в выражении 
своих антихристианских чувств перестарался до того, что некоторые 
необходимые места приказал устроить над домовой церковью и притом так, 
чтобы из сточных труб все отбросы падали на самый Престол. Когда же 
архитектор заявил, что это будет неудобно в гигиеническом отношении, 
тогда Лемми изобрел другое: он приказал поместить Св. Распятие вверх 
ногами и наверху наклеить надпись: «Прежде, чем выйти отсюда, плюньте на 
Изменника; слава сатане»! (29) 

Убедившись с достоверностью, что масонство есть тайное общество, (хотя 
оно энергично это и отрицает), притом самого опасного типа, скрывающее не 
свое существование, а свою цель под весьма сложной организацией, придется 
признать, что основанием этого тайного общества служит ложь, а обычными 
приемами ее — хитрость. Мы видим, однако, как управляет посредством 
внушений этими низшими степенями центральная сила, очевидно подчинившая 
себе масонство еще при самом его возникновении, а может быть и сама 
создавшая его для своих целей. 

По аналогии со всей масонской системой сила эта очевидно является волею 
не одного человека, а целой группы людей, ибо только при этом условии 
может быть обеспечено продолжение тайного, требующего большого навыка и 
подготовки, дела. Люди, составляющие эту группу, должны оставаться в ней 
уже на всю жизнь, ибо дальше им идти некуда и посвящение их, как всякое 
знание, нельзя уже от них отнять, раз оно дано. В крайнем случае, если 
жизнь какого-нибудь члена этой группы покажется его коллегам слишком 
«долговечной», то им остается только укоротить ее: химия так богата 
различными «средствами» (30). 

В этой группе находятся только люди, прошедшие через различные испытания 
и подвергавшиеся нескольким тщательным отборам, следовательно не может 
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быть уже сомнений, что они будут верны той идее, которая есть двигатель 
всей громадной машины. 

Без существования этой управляющей главной группы масонское здание не 
могло бы долго продержаться. Масонство существует и действует только 
потому, что существует и действует эта группа, без которой оно 
расползлось бы естественно на множество отдельных кружков и покончило бы 
свое существование путем распыления. Чем выше масонская степень, тем 
тверже может на нее рассчитывать, в смысле верности посвященных, 
руководящая тайная сила, ибо она возвышает их в степени только 
соответственно силе их фанатизма. Таким образом, все масоны страстно 
служат одному в тому же, исполняя, часто безотчетно, предначертание своей 
таинственной центральной власти; кроме того, они находятся под 
непрестанным наблюдением друг у друга, ибо в интересах каждого входит, 
чтобы другой их не предал. 

Этим объясняется столь строгое сохранение тайны наряду с полной 
неразборчивостью в средствах. При надобности смерть делает немыми тех, 
кого подозревают, что они не всегда умеют молчать. Из высших сфер 
масонства веления исходят в низшие, причем тайны становятся все менее и 
менее важными. Каждый этаж масонского здания имеет свое особое 
назначение. Чем ниже в иерархии степеней стоят «посвященные», тем менее 
они знают и тем менее сознательно они действуют, так что ученики, 
товарищи, мастера и даже многие из «масонов высших степеней» знают 
столько же об общей организации и ради какого дела и в чью пользу они 
работают, сколько мулы, тащащие артиллерию, знают о том, куда будут 
стрелять пушки, которые они везут. 

Но если направляющая масонство сила явилась при самом его учреждении, то 
кто же был виновником этого учреждения, кто создал эту организацию? 

Мы увидим далее, что основатели масонства пришли к созданной ими 
организации только потому, что не могли действовать иначе. 

Созидая масонство, они, конечно, имели перед собою известную цель; 
очевидно цель эта была такова, что, открывая ее, они рисковали возбудить 
против себя общественное мнение, а потому и должны были хранить тайну. 
Наконец, они, очевидно, не располагали в достаточной мере физическою 
силою, чтобы заставить подчиниться себе принуждением, иначе они 
несомненно сделали бы это. Но само собою разумеется, что раз препятствием 
к осуществлению цели было господствующее мнение, то первым средством для 
достижения этой цели было - уничтожение этого господствующего мнения. 

VII

В начале XVIII века европейский мир имел явно выраженную христианскую 
совесть, и основателям масонства пришлось прежде всего считаться с нею. 
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Проповедовать свои взгляды открыто они не могли и располагали поэтому 
лишь одним способом для пропаганды своих идей: создать род школы, 
соединить в ней отборных учеников и тайно и медленно развивать в 
наставлять их по-своему для того, чтобы мало-помалу изменить мнение и 
взгляды общества, среди которого вращались ученики. 

Основателям масонства предстояло изобрести такое тайное общество, которое 
с виду казалось бы не тайным, и в то же время могло бы постепенно 
заменять в каждом члене его христианское миросозерцание новым и 
выработать из него пламенного приверженца новых идей. Они выставляли 
масонство как невинное содружество или братство, имеющее будто бы только 
смешную претензию играть в тайное общество и для этого нарочно прибегали 
к нелепым приемам. Без открыто действующего масонства, хотя бы и 
скрывающего свои цели, но свободно работающего над совращением христиан, 
действовать было трудно, если и вовсе не невозможно. В том виде, как 
поставлено масонство сейчас, адептами его могут являться самые 
разнообразные люди; но преимущественно оно пополняется следующими тремя 
категориями людей: 

1.  люди честолюбивые и страстные, готовые на все ради удовлетворения 
своего честолюбия или своих страстей;

2.  идеалисты-мечтатели, способные на самопожертвование, но неспособные 
остеречься от обмана и легко поддающиеся ему; и наконец -

3.  люди, отличающиеся своим простодушным невежеством и просто 
легковерною глупостью.

Среди честолюбцев масонство набирает своих политиканов, и чем циничнее и 
наглее их честолюбие, тем более оно их ценит. 

Из среды идеалистов-мечтателей берутся масонские проповедники; их 
искренность и восторженное убеждение легко передаются окружающим, 
заражают их; они образуют истинную защиту масонства; будучи сами 
идеальными, честными и добрыми, они заставляют верить в идеализм, 
честность и доброту масонства. Они предназначаются для высших степеней. 
Некоторые из них привлекаются даже в известные группы главенствующего 
невидимого масонства. Те группы, в которые открывается им доступ, 
представляются им в виде как бы святого святых, места трепетания истинной 
души масонства. Для масонства очень важно, чтобы эти честные люди и 
проповедники считали бы себя стоящими на вершине всего масонского здания. 
Они должны воображать, что стоят выше честолюбцев, которых они в душе 
презирают; они должны смотреть на них как на простых наемников, 
недостойных, но необходимых для той высшей религии, в которой они сами 
являются первосвященниками. Благодаря этому, они как бы покрывают собою 
этих честолюбцев, и им невдомек, что последние могут быть введены в 
другие тайные группы высшего масонства, откуда видна вся громадная 
масонская организация и власть. Путем разжигания честолюбия и страстей 
можно держать человека в большей зависимости, и потому честолюбцы и 
сладострастники особенно ценны в масонстве, для направляющей силы, ибо, 
имея возможность удовлетворять своим страстям и порокам, они душой и 
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телом отдаются служению масонским планам. Наконец третья категория - 
глупцы и простаки допускаются в масонство в громадном количестве; причем 
оказывается — не в обиду будет им сказано — что так называемые 
«интеллигенты» стоят среди них на первом плане (31): они образуют галерку 
и при том по своему очень деятельную, ибо она фанатизирована; в эту 
последнюю третью категорию входит 90 % общего числа всех французских 
масонов. 

Доказательством тому, что проповедь антихристианства, выразившаяся во 
Франции в открытом гонении на Католицизм, далеко не есть еще конечная 
цель масонства, служит то, что, когда было покончено с религиозной 
традицией во Франции в смысле правительственной организации, 
разрушительное стремление обратилось в другую сторону: на понятие о 
собственности, семье, отечестве. 

Из всего вышесказанного видно, что масонство есть по преимуществу аппарат 
воспитательный, не действующий активно и представляющий собою ту 
особенность, что воспитатели остаются втайне для воспитываемых. Подобное 
условие очевидно было бы неосуществимым, если общая система масонской 
организации была бы такова, что приказания, отдаваемые одними адептами, 
исполнялись бы другими. Сразу знали бы, откуда идут эти приказания, и 
сразу стало бы ясно, кто руководитель всего. Поэтому в масонстве никогда 
приказаний не отдается. 

Представим себе, что некая сила стремится основать свою власть не на 
материальном могуществе, ибо она им не располагает, а на средствах 
интеллектуального порядка; для этого необходимо ей прикрыться циклом 
идей, подобрав их так, чтобы эти идеи прямо или косвенно подрывали все те 
силы, которые могли бы им противодействовать. Успех в том случае будет 
обеспечен, если эти, служащие прикрытием, идеи будут завлекательны, 
лестны для народов, которые тем легче отдадутся им и отдадутся с любовью, 
с восторгом, сами того не замечая, что предают себя в руки поработителей. 
Что же будет, если эта сила, годами, периодами годов настойчиво станет 
работать над созданием подобного настроения умов, постепенно увеличивая 
свое напряжение? — Ведь ей несомненно рано или поздно удастся создать 
своего рода религию и ряд фанатических приверженцев этой религии, готовых 
по первому же знаку восторженно выполнить все, что от них потребуют. 
Понятно, что чем лучше будет при этом скрыт конечный план, тем легче 
будет его осуществление, ибо никому и в голову не придет препятствовать 
тому, чего не знаешь. Основанное и устроенное таким образом масонство 
действует не торопясь, не спеша и не взирая на то, когда будет достигнут 
результат, лишь бы достигнуть его. Поэтому в масонской деятельности 
периодам активного выступления, которые бывают всегда напряженны, но 
очень кратки, предшествуют всегда долгие годы незаметной, тщательной 
подготовительной работы. 

Открытые выступления масонов бывают редко и только тогда, когда они по 
расчетам могут действовать наверняка. Большей же частью на масонстве 
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лежит единственная задача подготавливать эти редкие и быстрые как бы 
удары посредством долгих периодов пропаганды, обмана, подделки 
общественного мнения и постепенного воспитания умов в необходимом для их 
целей направлении. Масонство при этом не стесняется в способах, лишь бы 
все это всегда происходило скрыто. 

Насколько важны и необходимы эти длинные периоды подготовки, можно видеть 
из того, например, что масоны два раза овладевали Францией, когда это 
было ими хорошо подготовлено, и два раза терпели поражение, когда 
начинали действовать слишком поспешно, без должной подготовительной 
работы. Французская, так называемая, «великая» революция и современное 
порабощение масонами Франции были предшествуемы весьма длинными периодами 
подготовки; а в обоих неудачных для масонства случаях — 1843 и 1871 гг., 
когда они думали с налету воспользоваться политическими обстоятельствами 
и выступали, так сказать, экспромтом — у них ничего не вышло. Можно даже 
сказать, что истинная роль масонства заключается только в одной 
подготовке периодов действительных выступлений, при самих же этих 
выступлениях масонство как бы стушевывается. Оно дрессирует людей в виду 
определенной цели, как дрессируют собак для того или иного рода охоты. 
Мало-помалу оно добивается того, что обращает людскую волю в механизм, 
тайну приведения в действие которого знает только скрытая тайная сила, 
являющаяся последним направляющим звеном в длинной цепи связанных одна с 
другою причин масонского «действа». Когда настает благоприятный момент, 
эта причинная сила спускает своих привязанных к масонской будке собак, 
заранее уверенная, что они бросятся именно на ту добычу, на которую их 
предварительно долго натравливали. Тогда масонские собрания прекращаются 
и масоны как бы исчезают с лица земли; этим масонство избегает всякой 
ответственности, и трудно поэтому установить воочию участие масонов в тех 
или иных революционных действиях. Спрятавшиеся вовремя и не уличенные, 
масоны снова имеют возможность начать свою разлагающую подготовительную 
работу беспрепятственно, когда это будет признано нужным. В момент же 
активных действий выпущенные из лож масоны принимают какое угодно 
наименование, лишь бы оно скрывало их принадлежность к масонству. Они 
будут называться якобинцами, монтаньярами, террористами, коммунистами, 
оппортунистами, радикалами кадетами, октябристами, — словом чем угодно, 
только не масонами. Будет казаться, что они работают за свой страх и 
риск, а в действительности они, как загипнотизированные, будут делать то, 
что прикажут им гипнотизеры, зачаровавшие их. Но что бы они ни делали, 
какие бы преступления ни совершали, находясь под влиянием этого 
зачарования, масонство всегда сможет отпереться от них и сказать: «мы тут 
не причем; они действуют сами от себя». 

VIII

В наше время масонство в первый раз переменило способ своего действия, 
убедившись, вероятно, что при прежних активных выступлениях его прозелиты 
и приспешники брались за дело слишком ретиво, действовали слишком 
опустошительно, вследствие чего необходимо являлась реакция. Теперь по-
видимому, предпочитают держать масонов на привязи и спуская их, сейчас же 
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снова берут на свору, не дозволяя с их стороны выходок слишком резких и 
решительных. Во Франции теперь заставляют масонов, депутатов и сенаторов, 
действовать в бурбонском дворце и в сенате не иначе, как согласно тому, 
что предварительно постановлено в ложах. Таким образом руководящая сила 
может соразмерять удары, наносимые французскому народу. Правда, это 
служит доказательством, что с французами уже не стесняются, как с нацией 
порабощенной, и действуют с рассчитанной медлительностью, дабы обеспечить 
себя от обратных толчков. 

Как мы уже говорили, в масонстве никогда не отдается никаких приказаний, 
а практикуется метод, указанный между прочим «Revue Maconnique» — 
действовать тщательно прикрытыми индивидуальными влияниями, т. е. 
действовать внушениями. Масонам-министрам, сенаторам и депутатам также не 
отдается никаких прямых приказаний, а дабы они действовали в 
благоприятном для направляющей масонство силы смысле, она начала с того, 
что возвела их к власти при таких условиях, что они как бы сами собою 
обратились в ее подручных. Если они дорожат своими интересами, то они 
принуждены делать то, чего от них желают; они знают, что всем обязаны 
только масонству и снова падут в небытие, откуда оно их извлекло (32), 
если пойдут против него. Лубе держался потому, что шел за одно с 
масонством, а Казимир Перье быстро пал потому, что шел против него. 

Однако, был все-таки один такой случай, что масонство отдало 
категорический приказ. Случилось это в деле бр. Морино, причем и тут даже 
приказание было дано не ему, а «мастеру стула» его ложи. В этом деле 
совет ордена решился на такой произвол, который нарушал не только обычные 
правила масонской предосторожности, но шел в разрез даже с некоторыми 
общими масонскими постановлениями. Дело касалось еврейского вопроса. 
Нужно сказать, что в масонских статутах нигде нет прямого запрещения 
антисемитизма. Есть вещи, о которых никогда не говорят у масонов, хотя 
именно они-то часто и самые важные. Копен-Альбанселли знал нескольких 
масонов-антисемитов; им никогда не возбранялось это, но несмотря на их 
способности и желание стать депутатами и сенаторами, о них всегда как-то 
забывали. «Бр. Морино был антисемит, и ему удалось сделаться депутатом 
только благодаря общему взрыву антисемитизма в Алжире. Взрыв этот был 
настолько силен, что даже алжирское масонство было охвачено общим 
движением и временно ускользнуло из под духовного управления своей 
метрополии и стало отчасти антисемитическим, как и окружающий 
«непосвященный мир». Избирательная кампания 1898 года была особенно 
горячей. Морино был избран как антисемит при поддержке своей ложи, такой 
же антисемитической, как и он. Подобный проступок требовал примерного 
наказания; но так как ни одна статья масонских статутов не запрещала 
антисемитизм, то совету ордена оставалось лишь опереться на принцип 
«веротерпимости». Побуждаемый конвентом совет ордена вошел в переписку с 
мастером стула алжирской ложи «Единение и прогресс», требуя возбуждения 
масонского следствия против бр. Морино. Мастер стула отвечал, что это 
невозможно, ибо ни по какой статье нельзя возбудить против него 
обвинение; притом он добавлял, что бр. Морино образцовый антиклерикал, 
женат чисто-гражданским браком и ни один из детей его не крещен, что он 
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также образцовый республиканец, ибо голосовал всегда одинаково с бр. 
Бриссоном, а он только антисемит. Тогда совет ордена, забывая обычные 
правила предосторожности и основную масонскую тактику, предписывающую 
действовать внушениями, а не приказаниями, объявил мастеру стула ложи 
«единение и прогресс», что если Морино не будет отдан под суд, ложа будет 
приговорена к бездействию. Тогда ложа егосудила и оправдала. Но совет 
ордена своей властью кассировал решение ложи и созвал свой масонский суд, 
который обвинил бр. Морино не как антисемита, (ибо это могло бы 
скомпрометировать масонство), а как клерикала и реакционера, что уже было 
абсолютно противно истине. Затем совет ордена стал стремиться к тому, 
чтобы Морино не был вновь избран депутатом, а также начал работать над 
искоренением антисемитизма в алжирских ложах, что наконец и было 
достигнуто».(33) 

Это чуть ли не единственный случай, когда в масонстве была проявлена 
определенная сила приказания. Обыкновенно же действуют так, что отбирают 
лиц, способных к восприятию известного рода внушений и делают им эти 
внушения; когда воля адептов будет достаточно подчинена — среди них 
производятся новые отборы для нового цикла внушений. Людей, найденных 
неспособными и непригодными, либо заставляют покинуть масонство, либо не 
выдвигают их дальше известного предела. 

Таким образом, масонство есть не что иное, как тайное общество, имеющее 
целью постепенную и последовательную переработку общественного мнения в 
известном направлении; а делается это посредством комбинированных 
специально для этой цели внушений и отбора. Эти внушения исходят, как мы 
уже видели, от первоисточника в высшее масонство, оттуда в низшие 
степени, а от них, наконец, проникают в непосвященный мир. Этими 
внушениями незаметно и медленно разрушаются идеи, препятствующие 
осуществлению тайной цели руководящей силы. Эта подготовительная работа 
разворачивается на долгие периоды. На подготовку французской революции 
1793 года было затрачено более пятидесяти лет, а период подготовки 
современного положения во Франции продолжался семьдесят лет. 

В течение подготовительных периодов заботятся о том, чтобы с тщательно 
размеренной постепенностью упрочить в умах начала, положенные в основу 
масонских идей, при этом ловко пользуются многочисленными противоречиями, 
умышленно допущенными в масонских статутах; некоторые из них обходят 
молчанием, на другие напротив, настаивают, понемногу усиливают этот 
общественный гипноз в желаемом направлении, делают внушения все более и 
более настойчивыми, резкими, деспотичными, так, чтобы те, кто им 
подчиняется, стали бы истинными фанатиками их. По мере того, как это 
производится внутри лож, члены последних действуют в том же направлении 
среди непосвященного мира. 

Понятно, что каждый масон создает вокруг себя атмосферу, в которой 
отражается действие полученных им в ложе внушений. Журналист в своих 
статьях, публицист в своих сочинениях, драматург в своих пьесах, 
композитор в своей музыке, порнограф в своих грязных произведениях, 
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профессор в своих лекциях, воспитатель в своих классах, — все они под 
различными видами прививают в обществе масонство и проповедуютмысли, 
которыми их пропитали. 

Только когда почва уже будет достаточно подготовлена, переходят масоны от 
пропаганды к действию. Они тогда якобы являются выразителями свободного 
мнения большинства «граждан», а в действительности лишь поддерживают 
направление умов, созданное ими самими в окружающей их среде по образцу 
того направления, которое было создано в них внушениями тайной 
направляющей силы. Такие образом вся страна бессознательно действует 
согласно планам этой тайной силы. 

IX

В масонство адепты принимаются довольно свободно, по рекомендации какого-
нибудь брата-масона. Разумеется, при этом в масонство должны попадать 
самые различные элементы, и, конечно, подобный набор является весьма 
неудовлетворительным. Но немедленно же происходит добровольное сокращение 
и исправление этого недостатка согласно с видами направляющей силы. От 
нее зависит приводить в большее или меньшее движение пружину сокращающего 
механизма: стоит только расширить в известном смысле толкование 
преподаваемого учения. Те, кому это толкование придется не по вкусу, сами 
без всяких дальнейших осложнений покинут масонство и таким образом 
добровольно сократят число не подходящих членов масонского братства. На 
практике так оно и есть, и число таких добровольно выбывающих адептов на 
первой стадии масонской вербовки обыкновенно весьма значительно. 

Подбираются в масонство главным образом люди честолюбивые, недовольные и 
недисциплинированные; их честолюбие, недовольство, неуравновешенность и 
недисциплинированность коварные руководители выдают в их глазах за 
благородный «философский и прогрессивный дух», освобождая этим их 
самоуверенность от всякого сдерживающего начала в смысле стыда. Таким 
путем во Франции образовалось могущественное полчище для борьбы против 
католицизма. 

По мере того, как производилось извращение умов влиятельных непосвященных 
центров, получилась возможность усилить распространение и более 
рискованных принципов, заключенных в тайниках масонских уставов. Так дело 
шло шаг за шагом медленно, но верно, не раздражая общественного мнения и 
мало-помалу раскрывая сокровенную суть масонского учения внутри лож, 
соразмеряя это с полученными результатами вне их. Когда терпеливая эта 
тактика дала, наконец, свои результаты, настала пора освободить масонство 
от одного из его покровов и объявить масонские ложи явными собраниями 
сторонников «прогресса и обновления». Во Франции масонские статуты в свое 
время (1747 году) гласили: «масонство есть общество людей, чтущих Бога, 
Великого Строителя вселенной, и верных своему монарху... Масонам 
запрещается заниматься политикой... Они обязаны уважать всякую веру». 
Писатели, вроде бр. де ла Тирс, защищали масонство от обвинений пап и 
восхваляли добродетели масонов, говоря: «представьте себе человека, 
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боящегося Бога, верного своему государю — вот масон, вот все его тайны. 
Уклоняющийся от своей религии не масон, а узурпатор». В масонстве 
действительно были люди, подходившие под это описание, но были и другие, 
подобрать которых позаботились вслед за ними. Во имя «терпимости» 
заставляли их уживаться вместе в расчете со временем заменить первых 
вторыми. Очевидно это и удалось, ибо 14 сентября 1877 года масонство 
внезапно отвергло своего Великого Строителя и объявило себя врагом Его 
церкви. Теперешние масоны во Франции уже пишут откровенно: «масонство 
есть антицерковь, церковь ереси». (34) «Между масонством и церковью идет 
борьба не на жизнь, а на смерть». Но наибольшим доказательством сорванной 
наконец с масонов ими самими личины служит речь бр. Дельпеш, 
произнесенная им на банкете масонского конвента в 1902 году. Вот она: 

«Торжество Галилеянина (sic) продолжалось двадцать веков; ныне и Ему 
настала очередь сгинуть. Таинственный голос, некогда возвещавший на горах 
Эпира смерть великого пана, ныне снова возвещает конец Бога, обманувшего 
своих последователей (Dieu — trompeur). Он обещал верующим в Него царство 
справедливости и мира; долго поддерживалось это заблуждение. Но ныне 
исчезает этот Бог. Он уходит в предание веков вслед за божествами Индии, 
Египта, Греции и Рима. Франкмасоны! Мне приятно здесь отметить, что мы не 
беспричастны к этой гибели лжепророков. С того дня, как образовалось 
масонское сообщество, римская церковь, основанная на галилейском мифе, 
стала быстро приходить в упадок. С политической точки зрения масоны часто 
менялись, но во все времена они были верны своему основному лозунгу: 
«Долой суеверия! Долой фанатизм!» (35). 

В этой тягостной для христианского сердца речи мы имеем разительный 
последний этап, к которому приведены масоны от исходного, так сказать, 
пункта первоначальных лицемерных ламентаций; можно, кажется, отсюда 
убедиться в необычайном коварстве направляющей масонство силы. Впервые 
масонство раскрыло свои карты и явилось тем, что оно есть теперь, под 
победные клики революции 1793 года; при первой империи оно стало 
«военным»; при реставрации оно вновь обернулось скромным обществом людей, 
«боящихся Бога и верных своему государю», хотя одновременно с этим 
подготовляло сначала революцию 1830 года, а затем республику 1848 года. 

Во имя чего же теперь ведется посредством масонства борьба с 
христианством? Как оно ни странно, но лозунгом этой борьбы является... 
веротерпимость. Веротерпимость призывается как священное начало конечно с 
той целью, чтобы не только само масонство было бы допущено в христианских 
странах, но и чтобы проповедью сектантских и часто изуверских учений 
подорвать уважение к религии вообще, развратить самую душу христианского 
народа, а когда это достигнуто, вдруг начать проповедовать нетерпимость к 
«Галилеянину». 

Всего этого не мог бы, разумеется, разоблачить Копен-Альбанселли, на 
подлинных показаниях которого основаны все предыдущие рассуждения, если 
бы он сам не был завлечен наравне со столькими ему подобными в этот 
водоворот безумия, если бы он сам не был тут некоторое время действующим 
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лицом и вместе с тем жертвою. 

«Во время моего пребывания в масонстве, - говорит Копен-Альбанселли, — 
фанатизм адептов принял для пользы дела особый оттенок: они не выступали 
ни против какой религии — это было бы неосторожно в то время; они 
восставали только против «нетерпимости». Благодаря этому фанатики не 
раздражали умеренных. Таким образом явился «фанатизм терпимости»; 
фанатики упрекали прочих в том, что они мол не истинные апостолы религии, 
которая должна быть прежде всего «терпимой». По словам этих фанатиков, 
истинная роль и назначение масонства заключались в утверждении в мире 
против всех и вся (если нужно, то и силою) «веротерпимости». Таково было 
внушение, которое они в данный момент получили» (36). 

Руководящая тайная сила желала привести своих последователей к тому, 
чтобы внушить им такого рода «веротерпимость», которая имела бы своей 
задачей не терпеть христианства, а в особенности католичества. «Благодаря 
целому ряду маневров она наконец этого добилась. Начали с того, что стали 
действовать против иезуитов под тем предлогом, что «они слишком фанатичны 
и нетерпимы». Разве масонская «церковь терпимости» не призвана следить за 
этим? Дабы оградить «веротерпимых» католиков от «неверотерпимых» 
иезуитов, последних изгнали. Совершив это «во имя веротерпимости», масоны 
воспользовались ненавистью, возбужденною против иезуитов, и стали 
говорить, что дух их успел уже всецело обуять все католичество; для 
масонов явилась как бы новая задача: защита «хороших» католиков от 
«дурных». Адепты лож были твердо убеждены, что они обязаны защищать 
«истинно верующих» против «изуверов». Но понемногу оказалось, что 
«истинно верующих» почти не было; они, с точки зрения масонства, были все 
загублены и задавлены изуверством прочих. Настал момент, когда масонам 
показалось, что «дух иезуитства» совершенно воплотился в «дух 
католичества». Возбужденные масоны твердили: «виною католической 
нетерпимости является абсолютизм догмата. Самые кроткие люди, если они 
верят в догмат, неминуемо должны стать фанатиками. Всякий догмат уже сам 
по себе неверотерпим, ибо, если он утверждает, что это есть истина, он 
этим самым говорит, что все прочее есть заблуждение; вот где корень 
нетерпимости, против которого масонство считает своим долгом защищать 
людей». Теперь ясно, что после стольких последовательных извращений 
понятие о веротерпимости должно приобрести в голове масона совершенно 
особое значение и что масоны пришли к твердому убеждению, что существует 
веротерпимость ложная и веротерпимость истинная; истинная всегда 
вооружена, не делает никаких уступок ни в чем и не позволяет терпеть 
такой религии, которая могла бы ей противоречить» (37). 

Гамбетта пустил знаменитую масонскую фразу: «Наш враг — это клерикализм». 
Как только он произнес ее, она была подхвачена и распространена повсюду, 
и люди восхищались умению масонов находить меткие крылатые словечки. Эти 
люди, однако, также ошибались, как ошибаются дети, когда думают, что 
холодно потому, что снег идет. Масонские изречения не потому имеют успех, 
что они удачно подобраны, а потому что, удачные или нет, они пускаются в 
ход масонством посредством всех сил, коими оно располагает. Доказано, что 
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фраза Гамбетты прежде, чем произнес ее он, произносилась в масонских 
ложах; но как только она попала на язык человеку, к голосу которого 
прислушивались, она сейчас же была приписана ему и рекламирована; опять 
это было лишь делом рассчитанного внушения посредством постоянного 
повторения того же самого. «Я часто слышал в ложах, а затем и в обществе, 
— продолжает Копен-Альбанселли, — что борьба ведется не против 
католичества, а только против клерикализма (38), т. е. вмешательства 
духовенства в политику. Это происходило тогда, когда в парламенте уже 
было двести пятьдесят — триста масонов и всего один священник, причем его 
рясу все видели, а ритуальные передники трехсот масонов никто не видел. 
Пошли против клерикализма, кричали: «Да здравствует истинный католицизм! 
Долой клерикализм! Священники пусть идут к своим алтарям!» — Что же, 
пускай священники идут к алтарям, но тогда, раз масонство теперь 
сознается, что оно есть антицерковь, пускай масоны идут в свои ложи! И 
если масонство ведет свою антихристианскую пропаганду вне лож, ведет свою 
антикатолическую политику в парламенте, отчего же и католичеству не вести 
своей пропаганды и не заниматься своей политикой?» (39). 

Так рассуждает современный француз, побывавший сам в масонстве и 
утомленный прелестями масонского режима во Франции. Действуя политически 
против церкви, тайная сила, направляющая масонство, могла сказать: «Все 
преимущества на моей стороне, раз я нападаю на церковь так, что никто не 
знает о моем существовании. Если католики будут защищаться, то их удары 
рассеются, ибо меня не знают; вместо того, чтобы поражать меня, они будут 
попадать мимо. Кроме того будет то преимущество, что я всегда могу 
выставить их как провокаторов. Если же они не будут защищать свою 
церковь, то тогда дело еще проще — не придется вести никакой борьбы, а 
достаточно будет продолжать действовать как начато». Разумеется, католики 
старались защищать свою Церковь повсюду, а следовательно и на 
политической почве. Это конечно было выдано масонами за провокацию с их 
стороны и дало возможность лишний раз использовать перед толпою призрак 
клерикализма. 

Итак, клерикализм был, собственно, тем козлищем отпущения, на которого 
направляющая тайная сила заставляла масонов сыпать все упреки в 
нетерпимости, фанатизме, обскурантизме, деспотизме. Но масоны не 
подозревали, что шкура этого козлища надета на самом деле на 
католичество, против которого значит и направляется вся злоба, 
возбужденная якобы к клерикализму. 

Прежде всего напали на конгрегации. Они, де, поддерживают дух 
клерикализма. Конечно никто ничего не знал, ничего сам не видел и не имел 
никаких доказательств этого; но этому верили, как верят всякой, даже 
самой нелепой сплетне. Сначала масоны почитали конгрегации, или, по 
крайней мере, делали вид, что почитают: некоторые декларации Бриссона в 
1872 году свидетельствуют об этом. Затем в конгрегациях будто бы 
разочаровались, но продолжали демонстративно «почитать» католицизм. «Мы 
не на религию нападаем, — говорили масоны, — а только на конгрегации, 
которые стоят совершенно вне религии, не нужны и даже вредны для нее. Мы 
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никогда не тронем бедных сельских священников, наоборот мы защищаем их, 
нападая на конгрегации». Но затем вскоре принялись и за «бедных сельских 
священников», и раздался клич: «Долой вообще все рясы!». Когда оказалось, 
что настало время, то, не обращая внимания на протесты тех «посвященных», 
которые «не поспевали за общим курсом», и не взирая на статьи масонских 
статутов, предписывающие веротерпимость, были спущены сцепи обладавшие 
наиболее зычным голосом «псы». 

Были основаны газеты еще более передовые, чем те, которые уже 
существовали: их субсидировали, дабы они присоединили свои голоса к 
масонскому реву. И вскоре крики ненависти, раздававшиеся сначала только 
против конгрегаций, а затем против конгреганистов и священников, 
обратились наконец против всех католиков, больших, малых, богатых, 
бедных, против традиционных обычаев, вековых преданий, с беспощадным 
требованием уничтожения христианской веры. И все это после столь долгих 
изъявлений преданности и уважения к ней! 

X

Так же действует направляющая тайная сила и в политических сферах. Только 
благодаря ее повсеместному скрытому действию удалось революционерам 1789 
года с помощью ослепленных масонскими внушениями дворян сначала 
уничтожить те преграды, без уничтожения которых революция не могла бы 
принести своих плодов. Затем возгорелась борьба между умеренными 
революционерами и неумеренными, вызванная нарочно по расчету. Действуя 
известным уже способом, направляющая сила дала победу своим воинам, т. е. 
неумеренным; таким образом Франция перешла из рук людей 1789 года в руки 
людей 1791 года, чтобы окончательно попасть в лапы террористов, которые 
дошли до таких уже неистовств, что наконец сами взаимно истребили друг 
друга и этим уничтожили революционную силу. 

Ныне во Франции происходит то же самое, что и в 1789-93 гг. Сначала 
прогрессисты и левый центр, вдохновляемые тайной направляющей силой, при 
помощи своих соседей слева — оппортунистов победили своих соседей справа. 
Затем оппортунисты с помощью радикалов победили своих бывших союзников — 
левый центр и прогрессистов. В это время образовывался, снаряжался и 
вооружался новый боевой корпус — социалисты; с помощью их радикалы 
победили оппортунистов. Теперь настало время стравить радикалов с 
социалистами. Очистив дорогу коллективистам, эрвеистам и анархистам. Все 
это ведет к постепенному разрушению страны, необходимому для 
осуществления тайных планов направляющей масонов невидимой силы. 

Незаметно ни для кого, она вмешивается и в дела оппозиционных, т. е. 
противных ей партий, стараясь по возможности привить им свой дух; если же 
ей это не удается, то она губит их, не стесняясь средствами и приемами. 

Самым опасным врагом для нее является христианская церковь. Против нее 
масоны выступают не с фронта, т. е. идут не против ее догматов, а против 
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ее дисциплины, и подступают к ней крайне осторожно, веками. Так, из 
писаний масонов XVIII века, (напр., Виллермоза), можно заключить, что они 
будто хотят вернуться к первобытной церкви. Они признают Божественность 
Христа, но ненавидят церковь, считая, что она погубила учение Его. 

Масонство тем сильно, что среди разъединенных общественных групп, одно 
составляет политически-организованное целое, твердо идущее к 
таинственной, неизвестной, но все-таки очень определенной цели. Подрывая 
дисциплину в церкви и прочих враждебных ему непосвященных центрах, 
масонство в ложах своих создало крепкую дисциплину. «Масонство, — говорил 
один оратор на конвенте 1893 года, — не имеет намерения применять в своей 
собственной среде полностью учение о индивидуальной свободе и 
независимости, необходимость которых оно проповедует в непосвященном 
мире. Масонство есть организм борьбы и, как таковой, оно принуждено 
подчинить своих членов правилам дисциплины, необходимой для борьбы» (40). 

Понятно, что сообщество, составленное подобным образом, оказалось 
единственно могущественным, ибо все другие с каждым днем все более и 
более разлагаются под растлевающим действием рокового догмата о 
безначалии под предлогом «Общего равенства». Достигнув благодаря своей 
дисциплине и организации несомненного могущества, масонству представилось 
возможным стать еще сильнее, распространив организованную группировку и 
дисциплину и вне масонства, т. е. создав вокруг себя общества, которые 
являются как бы масонскими подголосками и по отношению к масонству 
выполняют ту же роль, как масонство по отношению к своей тайной 
направляющей его силе. Этим объясняется возникновение большого количества 
обществ, созданных масонством и бессознательно подчиняющихся его 
руководству; такими во Франции являются «лига образования», «лига прав 
человека», «лига свободы совести», «лига дружеского союза солидарности», 
«лига друзей преподавателей», и т. п., не говоря уже о рабочих 
синдикатах, где масонство также действует весьма старательно. 

Докладчик «комиссии пропаганды» на конвенте 1893 года приводит в числе 
«обществ, основанных ложами и находящихся под духовным их руководством», 
следующие: союзы свободы совести, «истинные боевые машины против 
клерикализма»; общества образования (школьные кассы, народные библиотеки 
и проч.), научные кружки, народные университеты, общества публичных 
лекций, при помощи которых распространяется «свет» вплоть до самых 
захолустных деревушек. (41) 

Однако еще и этого мало масонству. Существуют еще общества не созданные 
им, но в которые оно проникло с целью постепенно обратить их силы в свою 
пользу. Масонство знает, что десять человек, собранные вокруг одной какой-
нибудь идеи, сильнее тысячи людей, идеи которых противоречат друг другу. 
Поэтому оно не хочет, чтобы его противники располагали бы подобными, 
связанными, воодушевленными одним и тем же, группами и старается 
проникнуть в них, дабы распространить свои учения, но при этом всегда 
так, чтобы никто не видал его руки. 
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В протоколе масонского конгресса в Амиене в 1894 году масонам 
рекомендуется следующая программа: «нужно стараться, чтобы газеты, 
направляемые братьями, повсюду споспешествовали нашему делу, но ни в коем 
случае не разоблачая участие лож и не оглашая наших занятий... Основывать 
союзы свободы совести, союзы взаимопомощи, вдохновляемые ложами; помогать 
деньгами существующим непосвященным группам и стараться братьям всячески 
проникать в уже существующие общества, но соблюдая все меры 
предосторожности; вести пропаганду посредством благотворительности, 
принимая участие в добрых делах и поощряя их — все эти способы 
наши» (42). 

Одним из самых главных масонских подголосков являются различные рабочие 
организации. Дело в том, что «простых» пролетариев в «буржуазные» 
масонские ложи не допускают, но масоны пользуются их голосованиями; кроме 
того, масонство разжигает их аппетиты и выпускает на улицу для 
демонстрации, когда нужно, против существующего общественного порядка. 
Вопросы масонский и рабочий ныне настолько тесно между собою связаны, что 
нельзя выяснить одного, не зная другого. Корень и сила социализма во всех 
его формах лежит в масонстве. (43) 

«Масонские ложи, — пишет Клодио Жанне, - суть лишь кадры регулярной армии 
революции и антихристианской масонской секты. Ниже лож стоят 
многочисленные народные сообщества, кружки, союзы с различными 
названиями, но все они представляют лишь упрощенные формы масонства». 

Самое обширное и многочисленное сообщество, основанное масонством, есть 
всем известная «интернационалка» («интернациональный союз рабочих» — 
громадная рабочая коалиция, куда входят рабочие всего мира) (44). 

Рабочие, фанатизированные тайными обществами, эксплуатирующими их нищету, 
идут слепо на приступ общественного порядка. Они проливают кровь свою за 
масонскую шайку, о существовании которой даже не подозревают (45). 

«Интернациональный союз рабочих», основанный Карлом Марксом, Фрибургом, 
Энгельсом и некоторыми другими, назывался при своем основании в 1850 году 
коммунистической партией, но уже с 1851 года во главе его манифестов 
красуется интернациональный лозунг: «Пролетарии всех стран, 
соединяйтесь!» 

Союз значительно расширился после всемирной выставки 1862 года в Лондоне, 
а в 1864 году, после публичного митинга в зале св. Мартина в Лондоне, 
союз утвердился во Франции. Оттуда он распространился по всей остальной 
Европе. 

Интернационалка, как свидетельствует один из ее основателей Фрибург (46), 

всегда опиралась на масонство. Он рассказывает также, как группы, 
принадлежащие к интернационалке, способствовали избранию масонов Гарнье-
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Пажеса и Пеллетана. По его же словам, «уже с самого начала посторонние 
рабочим лица оказались причастны к интернационалке». Эти «интеллигенты и 
были масоны, которые собирались спаять пролетарскую массу с 
антихристианским масонским сообществом. Им предстояло управлять рабочим 
движением согласно получаемым внушениям. Дух интернационалки впервые 
открыто появился на студенческом конгрессе в Лиеже в 1865 году. Принятые 
бургомистром города, чествуемые повсюду как апостолы свободы и прогресса, 
студенты развернулись и показали себя во всю. Брюссельский адвокат Опта 
Скайкен, один из будущих столпов бельгийского масонства, провозгласил в 
своей речи, что следует встряхнуть общественные «предрассудки» до самых 
их глубин. Все речи «конгресса» состояли в том, что говорили против 
христианской нравственности, против Церкви, Бога, собственности, 
отечества. (47) 

В следующем году студенты и рабочие собрались в Брюсселе, где 
произносились речи в том же духе. 

Шестнадцать дет спустя после этих конгрессов Дешан писал: «Члены 
лиежского конгресса ныне стоят во главе интернационалки, во главе 
масонства и во главе гамбетского правительства во Франции. (48) 

В 1866 году происходил такой же конгресс в Женеве, в 1867 — в Лозанне. На 
Женевском конгрессе была выработана официальная организация и программа 
интернационалки. Но повсюду, как в Бельгии, так и в Швейцарии, 
встречаются среди рабочих всех стран «студенты» и масоны. 

Во все времена, как в новой интернационалке, так и в прежней, как в XIX 
веке, так и в XX, действуют два элемента: искренние рабочие, убаюкиваемые 
социалистическими утопиями, ищущие в интернационалке средств помочь 
нуждам рабочего люда, и так называемые «интеллигенты», являющиеся 
истинными хозяевами «интернационального союза рабочих». 

Таким образом масонство держит в своих руках весь рабочий мир. (49) 

На масонском конвенте 15 июня 1867 года бр. Гаррисон сказал: «Разве мы не 
приняли молодых людей, заседавших на конгрессе в Лиеже, в число масонов? 
— разумеется — да. Мы протянули им руку и сказали: работайте с нами». 

В Лиеже, Брюсселе, Лозанне, Базеле и на всех конгрессах интернационалки 
масонство входит в соприкосновение с рабочим миром. Агентами ему служат 
студенты, профессора, врачи, ученые, ловкие шарлатаны, начиненные 
масонскими учениями и умеющие красиво излагать мысли о «демократии», о 
«природном первобытном равенстве», о «правах человека», об «естественном 
возрождении», о «новой эре», которая открывается для «человечества», и т. 
п. Громкие фразы о «солидарности рабочих всего мира» вызывают общий 
восторг. По поводу «свободы обучения», «общественных вопросов», 
«прогресса» ораторы интернационалки постоянно проповедуют уничтожение 
частной собственности, бунт против властей, «интернационализм», ненависть 
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к духовенству, богохульство. По поводу «солидарности» и «братства» они 
разрушают чувство патриотизма и проповедуют анархию. 

Они проповедуют, что рабочий — это Бог, рабочие — все (50). Ему одному 
должна принадлежать вся земля и все орудия производства и сообщений. 

На следующем конгрессе в Брюсселе (после конгресса в Лозанне) 
постановлены следующие тезисы: 1) машины и рабочие инструменты должны 
перейти в полную собственность самих рабочих; 2) все пути сообщения, 
каналы, дороги, телеграфные линии и леса должны принадлежать 
«общественной коллективности», т. е. рабочим, которые только одни и будут 
иметь значение при новом государственном устройстве; то же относится и к 
земле, рудникам, каменоломням, каменноугольным копям и железным дорогам. 
На конгрессе в Базеле подтверждается и усугубляется это отрицание частной 
собственности (51). 

С 1873 года прежняя интернационалка заменена «двуединым» сообществом 
«социализма коллективного» и «социализма анархического». 

Для коллективистов «единственным владельцем, поглощающим почти все, 
является государство, или социализированное общество». Для анархистов же 
наоборот государство, каки церковь, является злом, которое необходимо 
уничтожить, причем коллективная собственность окажется в руках свободно 
слагающихся групп. 

Для приведения общества к своим идеалам коллективисты пользуются 
средствами, которые «современное государство им предоставляет»; они 
участвуют в выборах и заседают в парламентах. Анархисты же презирают эти 
способы и предпочитают насилие. С нравственной и религиозной точки зрения 
коллективизм, конечно, не менее опасен, чем анархизм. Оба они понимают 
равенство как полное безвластие, отрицают всякую государственность и 
проповедуют непримиримую ненависть к религии. 

Следует заметить при этом, что отнюдь не остаток нравственного чувства 
мешает коллективистам потреблять средства анархистов, а делается это 
единственно из политического расчета; не даром отец коллективизма, Карл 
Маркс, говорил в 1872 году в Амстердаме: «мы сознаем, что есть страны, 
как Америка, Англия, Голландия, где рабочие могут достичь своей цели 
мирными путями, но в большинстве европейских государств насилие будет 
необходимым двигателем нашей революции. Рано или поздно придется 
прибегнуть к силе для установления господства рабочих». 

«Сильно ошибаются те, — пишет Клодио Жанне (52), — кто думает, что 
разделение тайных обществ или социалистов ослабляют их: они всегда 
соединятся, когда нужно будет совместное выступление. Таким образом, 
какая бы ни существовала рознь между последователями Маркса и Бакунина, 
или между различными революционными группами, все они одинаково горячо 
сочувствуют убийству Императора Александра II, как сочувствовали 
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покушению Гартмана». В борьбе с властью, с церковью и с общественным 
порядком коллективизм не стесняясь пользуется оружием анархистов, а 
анархизм свободно под ярлыком «группы социалистов» восседает в 
законодательных палатах. 

Оба сообщества подобно интернационалке, от которой они ведут свое 
происхождение, сохранив в себе ее закваску, получают внушение от 
масонских лож. Тайные общества управляют анархистским движением, как и 
всеми прочими отраслями коллективизма. 

В ложе «la libre pensee» в Орильяке 4 марта 1882 года бр. П. Рок, 
напомнив, что революция 1789 года была произведена масонством, заключил: 
«это прошлое является залогом того, чем вы будете в будущем. Роль 
масонства далеко еще не закончена: закончив революцию политическую, оно 
должно работать над революцией социальной». 

Масонство старается сокрыться от честных рабочих; к тому же оно не имеет 
желания открывать своих лож пролетарской массе. По природе оно буржуазно. 
И если оно распространяет социализм, то только для того, чтобы льстить 
вожделениям рабочих, обратить их в свою армию, которую оно всегда сумеет 
сплотить или рассеять, смотря по надобности (53). 

В 1889 году собрался конгресс марксистов в Париже, где словно 
осуществился клич: «пролетарии всех стран, соединяйтесь!» Действительно 
собрались делегаты более двадцати различных национальностей, в том числе 
шесть русских (54). 

Анархистская организация возникла собственно в 1873 году, когда произошел 
раскол между Марксом и Бакуниным. Истинных анархистов всего несколько 
тысяч, но они управляют громадной международной рабочей коалицией; в этом 
их опасность. Программное воззвание их было составлено в 1881 году на 
съезде в Гренобле, и авторами его были Борда из Лиона и Элизе Реклю. 

«Анархисты-революционеры, — говорит это воззвание, — выработали следующую 
программу: 

Наш враг — хозяин. 

1.  Наш враг — собственники, государство, хозяин, зовись он монархией 
или демократией.

2.  Наш враг — всякая власть, зовись она дьяволом или божеством.
3.  Мы стремимся захватить фабрики.
4.  Мы хотим завоевать общую собственность, какую бы форму правления 

нам ни предстояло разрушить.»

Статуты анархистского сообщества, захваченные у одного из членов в 1850 
году, заключаются в следующем: 
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Сообщество имеет три степени: 

1.  «Международные братья». Они управляют анархической деятельностью во 
всех странах и подготовляют мировую революцию, которая является 
конечною целью сообщества. Они вдохновляют и ведут членов следующей 
степени. 

2.  «Национальные братья». На них лежит обязанность подготавливать 
революцию в каждой отдельной стране; в статутах говорится, что они 
не должны подозревать о существовании международной организации. 
Национальные братья не знают о существовании братьев первой 
степени, и поэтому последние легко ими управляют. 

3.  «Братья полутайной организации международной демократии». Они 
образуют главную армию анархии и управляют местными 
профессиональными союзами, в которых состоит множество рабочих; 
союзы эти неизменно обещают им «улучшение рабочего быта». Все они 
совершенно не подозревают о существовании обеих высших степеней. 

Между местными союзами и обеими высшими степенями с целью сокрытия 
последних анархизм организовал «национальные и областные комитеты». Но 
последние управляют только «по видимости»: в действительности анархизм 
получает свои внушения от тайных вожаков. 

Гнездом международного анархизма является (немецкая) Швейцария. Туда 
съезжаются вожаки из Берлина, Парижа и всех стран мира. (55) Вступление в 

тайные группы сопровождается разными церемониями, схожими с масонскими, 
причем посвящаемый клянется порвать всякую связь с религией. 

Денежные средства анархизма огромны, так как рабочих чуть ли не силой 
заставляют вносить часть своего заработка на неведомую им организацию. 

Эта огромная организация подчиняет масонству миллионы рабочих во Франции, 
России, Испании, Италии, всей Европы и Америки. Ей предписано волновать 
христианские страны, главным образом католическую Францию и православную 
Россию. (56) 

Интернационалка, собирающая под своими красными и черными знаменами 
пролетариев всех стран, угрожает повсюду обществу. В невидимых руках 
таинственной силы, создавшей, организовавшей ее и управляющей ею, она 
подготовляет мировую и неслыханную тиранию, предсказанную еще в 1849 году 
Донозо Кортесом в испанской палате депутатов: «мир идет быстрыми шагами 
по пути к деспотизму, самому ужасному и жестокому, какой видело когда-
либо человечество! 

Эта зверская тирания осуществится тогда, когда рабочий мир достаточно 
будет порабощен той тайной силой, которая руководит масонством и держит 
нити международного заговора против христианской церкви и общественного 
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порядка». (57) 

XI

Одно из главных преимуществ масонства, - уменье не спешить. Сила, его 
направляющая, рассчитала всю трудность тех по истине гигантских 
разрушений, которые нужно ей произвести для осуществления своей тайной 
цели, и разделила свой труд на «подготовление» и «выполнение». 
Подготовление состоит в том, чтобы обманывать христианский мир, дабы он 
легко дался в руки и выбирать среди христиан себе сотрудников, которые, 
изменив своему прошлому, дойдут до такой неразборчивости в средствах, что 
будут способствовать разрушению своего собственного отечества. Когда 
после долгих годов подготовительной работы масоны совершат свое дело 
пропаганды в качестве апостолов-проповедников; когда группы, работающие 
вокруг них по их указке, превратятся в неутомимые подголоски их 
пропаганды; когда удастся захватить политическую власть; когда ораторы, 
журналисты, поэты, составители песен, драматурги, актеры, авторы 
порнографических изданий достаточно разовьют различными способами свои, 
якобы прогрессивные идеи перед доведенным до исступления народом подобно 
испанским бандерильям, машущим красным плащом перед быком, — тогда 
политический «торреадор», настоящий ставленник тайной силы, может наконец 
появиться. Его час, т. е., час активного выступления, настал; вместо 
плаща «бандерильев», т. е. вместо пропаганды разрушительных теорий, он 
пустит в ход оружие мятежа и разрушения, которое неизбежно породит 
гонения, грабежи, погромы, убийства, и возбужденная, ослепленная, 
доведенная до безумия толпа яростно бросится принимать участие в 
бесчинствах — признак того, что она дошла до состояния, которое нужно 
«торреадору», украшенному тайными масонскими эмблемами. Будь он Мирабо, 
Дантон, Робеспьер, или ближе к нам — Вальдек Руссо, Комб, Клемансо, будь 
он сам масон или нет, но раз он избран «делегатом», ему достаточно 
говорить что угодно, чтобы увлечь за собою общественное мнение, уже 
заранее для него сфабрикованное. Толпа в его руках одновременно с 
властью. Депутаты, сенаторы, министры, префекты, судьи, офицеры — все, 
кого превратили в масонов или в масонствующих, идут за ним, как один 
человек, под главенством президента республики, получающего солидное 
жалование за то, что ставит свои подписи, узаконивая этим всякое 
преступление. (58) 

Франция издавна была верна своим основным историческим задачам — монархии 
и католической вере, доказав это в продолжение многих веков и особенно 
при появлении протестантизма, который одержал победу в Англии и Германии, 
а во Франции потерпел поражение. И вдруг старые твердые традиции 
разрушаются; происходит перемена тем более непонятная, что она 
проявляется под предлогом братства, терпимости, добродетели, и французы в 
течение каких-нибудь ста лет среди жестокостей гражданской войны и 
мятежей низвергают одну за другою монархии, империи, республики. Такая 
неустойчивость, граничащая почти с безумием, не мыслима и у отдельного 
даже из ряда вон капризного человека, а тем более она не понятна у целой 
нации. И только если допустить постоянное, строго рассчитанное 
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разрушительное влияние масонства с его приемами и тактикой, задавшегося 
целью, если не уничтожить Францию, то по крайней мере поработить ее, 
станет все ясным и простым. (59) 

Каждый раз, при этом, что масоны становились у власти во Франции, они 
действовали заодно не только с разрушителями, которые под предлогом 
разума, прогресса, цивилизации боролись с религиозными и государственными 
традициями, но они соединялись и с теми, кто, повинуясь все той же тайной 
силе, разрушал общественный порядок — с анархистами. (60) 

Ныне уже идет проповедь разрушения всякой идеи порядка и дисциплины, 
отвергают даже самое понятие об отечестве, утверждая, что это - 
отсталость. (61) Производится натиск одновременно на все ступени 
общественной лестницы. В армии и флоте министры-дезорганизаторы делают 
свое дело, а в народных массах ведется пропаганда анархизма посредством 
разных конференций, книг, брошюр, газет, песен и школьного обучения. 

Морис Тальмейер доказывает, что организовав огромный заговор с целью 
деморализации Франции, целая регламентационная система, включающая новую 
полицию нравов (вернее - разрушающая нравы), была положена в основании 
проекта, представленного муниципальному совету Парижа одним гласным 
масоном. По регламентации этого проекта полиция не должна иметь понятия о 
нравственности: она должна быть нейтральна, безразлична ко всему тому, 
что до сих пор считалось безнравственным. В то же время эта интересная 
регламентация уничтожает семью, восхваляет (не забудьте, что это 
официальная бумага!) древние общества, где проституция была в почете. 

В школах говорят: «стыд должен быть искоренен из души детей». На улицах 
свободно раздаются порнографические произведения преимущественно юношам и 
девушкам. Словом, хотят искоренить в обществе все те чувства, которые 
выработало христианство для воспитания человечества. Все это движение 
ведется масонством. Оно поставляет и теоретиков, и пропагандистов, и 
исполнителей; оно поставляет министров, администраторов, директоров школ; 
оно создает группы, благодаря коим координируются воли; оно отдает свои 
«храмы» под лекции «о свободном материнстве», оно отпечатывает и 
распространяет эти лекции, и т. д. и т. д. (62) 

В школе при преподавании истории умышленно умалчивают о подвигах великих 
людей, служивших христианской вере и Франции; — так ныне из французских 
учебников исключены имена Баярда, Дюгесклена, св. Винсента де-Поля, Жанны 
д'Арк, и др. (63) 

Теперь дело пошло еще дальше. По словам газеты «Новое Время», один из 
английских еженедельников посвятил дебатам французской палаты целую 
статью, озаглавленную: «Антихристианский крестовый поход Бриана». В этой 
статье указывается, что французская палата несомненно стремится «к 
повсеместной проповеди атеизма». Радикалы, завладевшие властью, желают, 
де, сделать из французского учителя, не больше и не меньше, как 
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миссионера, явно направленных против христианства доктрин. При этом права 
католиков настолько попираются, что родители, желающие избавить своих 
детей от «атеистической заразы», подвергаются почти таким же 
преследованиям, как протестанты во время издания нантского эдикта... 
Учителя, насквозь пропитанные социалистическими идеями, стремятся изгнать 
из школы не только идею, но и самое имя Божества. Напр., существует какой-
то учебник элементарной географии Франции, озаглавленный «Вокруг Франции» 
и в настоящее время достигший уже 31 издания. Ввиду заявлений, 
поступивших к издателям этого учебника, заявлений, грозивших бойкотом в 
том случае, если не будут сделаны некоторые исправления, в последнем 
издании совершенно выкинуто было упоминание о знаменитом парижском 
соборе, увековеченном Виктором Гюго. Затем вычеркнуты указания на Сен-
Бернардский перевал (так как перевал носит имя святого), на место 
рождения Боссюэ, на Фенелона. Во всех тех местах, где рассказ ведется от 
первого лица и где восхищенный путешественник восклицал: «Oh, mon Dieu! 
» (О, Боже!) вычеркнуты два последние слова и оставлено только краткое, 
но не смущающее левых «товарищей» восклицание: «Oh!». Рука цензоров 
прошлась даже и по такому невинному сочинению, как грамматика Ларива и 
Флери, по которой училось не мало и русских. В этой грамматике введены 
были такие изменения: прежний пример гласил: «Бог велик». Это показалось 
слишком опасным; в настоящее время грамматика заявляет: «Париж велик». 
Боязнь Божества доведена до таких фантастически пределов, что искажены 
даже те стихотворные примеры, в которых в — той или иной косвенной форме 
упоминалось о Боге. 

Что все это исходит из масонских лож, доказывается тем, что незадолго до 
возбуждения этого «похода» Бриана в палате, масонам в ложах читались 
лекции и внушалось, как действовать впоследствии: 

●     2 января (1910 г.) в ложе «прав человека» масон Мартен читал 
доклад: «идеал воспитания демократа». 

●     4 января в ложе «Виктора Гюго» происходило «обсуждение средств для 
укрепления защиты светской школы». 

●     9 января в «союзе Бельвиля» были прения о «размышлениях учителя по 
поводу воззвания епископов и содержащихся в нем санкций». 

●     В тот же день в ложе «объединенных и тайных друзей-филантропов» 
происходили прения на тему: «свобода или монополия воспитания». 

●     6 января в ложе «дело социалистов» была выслушана лекция масона 
Шабуазо: «монополия обучения». 

●     9 января в ложе «будущее человечество» - прения о «монополии 
обучения». 

●     13 января, в ложе «светского воспитания» происходили прения на 
тему: «воспитание ребенка до школы, во время пребывания в школе, 
после школы». 

В расписании очередных занятий масонов значатся также: «барселонская 
трагедия» и «права синдикального чиновника». 

Как 120 лет назад, так и ныне руководящей масонством тайной силе нужна 
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была смута, брожение, дезорганизация. Вот почему как тогда, так и теперь 
она вселяла раздор и толкала страну на революцию, перешедшую в режим 
террора и убийств, с целью «запугать» нацию. Все, что происходило тогда, 
происходит и ныне: было и изгнание конгрегаций, и отделение церкви от 
государства, и т. д. и т.д. 

«Что ж, разве наш народ, разве наша страна, — восклицает Копен-
Альбанселли, — этого желает? — Нет. Страна не требовала доносов в армии; 
она не требовала, чтобы дезорганизация водворилась в армии от верхов до 
низов. Кто же придумал, захотел, подготовил, организовал, совершил все 
это? — Масонство. И масонские протоколы подтверждают это». (64) 

«Если католическая и монархическая Франция, — продолжает он, — была в 
1789 году помимо своей воли вовлечена в преступления масонских комитетов 
убийц 1793 года; если она также помимо своей воли ныне в течение тридцати 
пяти лет приведена от министерства Дюфора к министерству Комба, от 
невинного либерализма — к фанатизму отрицания, от антиклерикализма — к 
антихристианству, от антихристианства — к антипатриотизму, от 
дрейфусовской кампании, предпринятой под флагом правосудия — к полной 
дезорганизации армии и флота, произведенной посредством доносов и замены 
французских офицеров офицерами из евреев или масонов, то все это творится 
несомненно для того только, чтобы привести Францию мало-помалу к 
окончательному осуществлению некой таинственной упрямо скрываемой цели». 
(65) 

Какова эта цель, об этом будет речь впереди, а пока, как итог всему 
сказанному до сих пор, приведем правдивое, сделанное посторонним 
беспристрастным наблюдателем, описание современного состояния Франции, 
пришедшей после сорока лет масонско-республиканского управления к 
состоянию Польши екатерининского времени. 

«Исполнилось сорок дет со времени провозглашения третьей республики. 
Сорок лет во имя «державного народа» ломали и переделывали жизнь, улучшая 
ее по крайнему своему разумению на основании принципов, которые считали 
хорошими, гуманными, благородными. Правящая партия выполнила почти все, 
что обещала, принимая власть. Она провела закон о всеобщем, даровом, 
обязательном и светском обучении, закон, которым гордится превыше всего, 
считая его основным законом демократии. Она отделила Церковь от 
государства, отняла у духовенства церковные имущества и продала их с 
публичного торга. Она дала рабочим два могущественных средства бороться с 
произволом капитала: узаконила право стачек и право пролетариев 
объединяться в союзы. 

Она сократила до двух лет срок военной службы, назначила пенсию 
престарелым и увечным рабочим, оградила земледельческий труд от 
иностранной конкуренции, ввела неограниченную свободу печати и сходок. 
Она все сделала, чтобы смягчить, довести до минимума суровую и часто 
слепую неумолимость закона при карании преступления. Она дала возможность 
человеку, который невольно и случайно свихнулся с истинного пути, 
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реабилитировать себя последующей жизнью, принявши и применяя в самых 
широких размерах так называемый закон Беранже.» 

«И вот в эти юбилейные дни третьей республики посмотрите, чем наполнены 
французские газеты, обсуждение каких вопросов волнует общество, на что 
жалуются, проведение каких законов и каких административных мер требуют 
решительно, настойчиво, с раздражением или с разочарованной меланхолией? 
Закон об обязательном обучении явно не соблюдается. Ни муниципалитет, ни 
мэры, исполняющие обязанности полиции, ни кантональные делегаты, ни 
школьные комиссии, ни инспектора народного просвещения, т. е. целый ряд 
органов, назначенных законом, чтобы следить за принудительным посещением 
школ детьми, не исполняют возложенных на них обязанностей. Они опускают 
руки перед индифферентизмом масс по отношению к школе. Что касается 
народных учителей, их насильно толкнули в водоворот политической 
агитации, сделавши их избирательными агентами. И растущая волна народного 
невежества грозит в будущем увеличиться еще больше, и именно в самых 
глухих углах страны вследствие закрытия конгреганистских школ.» 

«Это подтверждает, между прочим, радикал социалист, бывший директор 
первоначального образования страны, человек, которого считают фанатиком 
светской школы, передовой из передовых, один из немногих компетентных 
людей по этому вопросу, Фердинанд Бюиссон. Он опубликовал в специальном 
издании, не предназначенном для публики, в «Бюллетене радикальной и 
радикально-социалистической партии» статью, в которой подводит итоги 
закону о первоначальном образовании, действующем уже более четверти века. 
Эта статья - сплошной крик боли и тревоги. «Довольно слов, - говорит он, 
— довольно клише о необходимости защиты светской школы». Ее нет против 
кого защищать. Священник и епископ — теперь простые граждане, и в 
качестве таковых имеют право действовать на свой риск и страх. Перестанем 
кричать, как мы делаем из политических соображений, из любви к 
популярности: «надо покончить с церковью!» Нужно совсем другое. Нужно 
покончить с невежеством. Из года в год мы вводим в армию от 10 до 20 
тысяч молодых людей, относительно которых нельзя сказать, что они 
грамотны, потому что они умеют вывести каракулями буквы своей фамилии. 
Дети не посещают школы. Те, которые посещают, по выходе забывают, что 
знали и чему выучились... Но если бы было только это. Есть факты гораздо 
более зловещие. Число кабаков было в год падения второй империи — 
386.000. В конце 1909 года их насчитывалось уже 480.000. Другими словами, 
число кабаков увеличивается каждый год на 2.293, т. е. каждый день 
Франция обогащается шестью новыми питейными домами. На каждые восемьдесят 
французов приходится по кабаку. Пьянство растет в невероятных размерах. И 
оно влечет за собою, кроме обычного кутежа, увеличение числа заболеваний 
бугорчаткой, помешательств, самоубийств, преступности детей — еще нечто 
совсем новое. Речь идет об одичании нравов, о развитии преступлений 
беспричинных, не с целью грабежа, мести, ревности, а просто так, здорово 
живешь. Это преступления, свидетельствующие об ослаблении задерживающих 
центров, как говорят психиатры. Для обозначения преступников этого рода 
всего десять лет назад выдумали новое слово. Их называют апашами. Апаш — 
это одичавший человек, который делает зло часто безо всякой надежды на 
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личную выгоду, даже во вред себе. 

Таковы нравы. Гуманное отношение к преступнику, как к больному, которого 
«нужно не столько наказывать, сколько лечить», дало результат 
диаметрально противоположный тому, которого ожидали. «Больной» еще больше 
разболелся. Точно так же оказался несостоятельным закон Беранже об 
условном наказании: воспользовавшиеся его льготою сплошь и рядом 
возвращаются в суд, совершивши новое, еще более тяжкое, чем в первый раз, 
преступление.» 

«И этого мало. Одичание нравов мало-помалу переходит из среды апашей в 
такую, которая с ними до сих пор не имела ничего, в среду взрослых 
рабочих. Появилось новое преступление: «охота на лисиц». Прежде рабочие, 
которые делали стачки, ссорились, освистывали, иногда били тех из своих 
товарищей, которые не хотели к ним приставать. Теперь их стали убивать, и 
в газетах появилась новая рубрика: «охота на лисиц». 

Сорок лет «гуманного отношения» к детям, к рабочим, к клиентам суда и 
тюрем привели только к ослаблению задерживающих центров и тех, и других, 
и третьих. И в юбилейные дни третьей республики в газетах появилась 
рубрика: «о введении телесного наказания». Сто десять лет спустя после 
провозглашения «прав человека» во французский парламент внесен 
законопроект депутата Рено о праве наказания плетьми в тюрьмах. Разве это 
не трагично?..» (66) 
  
  

Исторический очерк масонства

I

Впервые наименование «франк-масоны» встречается в ХI веке, но тогда так 
назывались артели настоящих каменщиков, которые странствовали с места на 
место, строили храмы и всякие здания и не имели никакого отношения к 
политике. Образование собственно масонского братства французский 
исследователь Бурнан объясняет следующим образом: 

«В средние века вся культура сосредоточивалась в монастырях. Художниками 
были одни лишь монахи. Светские люди занимались только войной и охотой. 
Но когда монахов - живописцев, зодчих и ваятелей, оказалось недостаточно, 
волей-неволей должны были возникнуть светские общества каменщиков и 
строителей. Эти светские общества каменщиков и строителей приняли 
название «свободных каменщиков», или франк-масонов благодаря 
преимуществам и льготам, кои были им дарованы. Особенно увеличилось число 
свободных каменщиков в эпоху готической архитектуры. В XII веке 
начинается расцвет готики и затем в течении почти полутора веков ей 
подчиняется европейское зодчество. Лучшими готическими памятниками 
являются церковь Notre Dame de Treves, построенная в 1227 году, Кельнский 
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собор, начатый в 1248 году и собор в Мейсене... Каменщики образовывали 
тесно сплоченные артели, передавали друг другу тайны своего искусства как 
бы в виде посвящения и представляли большое сходство с монастырской 
организацией. Зародившись во Франции при Людовике Дитяти, масонство в 
первоначальном своем виде перешло в Германию в XIII веке, 
соорганизованное там Эрвином Штейнбахом для постройки сначала 
Страсбургского собора, а затем храмов в Вене, Цюрихе, Ландсгутте и 
Кельне. Для отличия от простых рабочих масоны соединялись в содружества 
или кружки, называемые ложами, под главенством страсбургской великой 
ложи... 

...Подобные общества свободных каменщиков зародились в то же время и в 
Англии, где начиная с XIV века они начали мало-помалу принимать в свою 
среду, как бы в виде почетных членов, людей, не занимающихся ремеслом 
каменщиков». (67) 

Это произошло, выражаясь языком современных масонов, когда 
«спекулятивное» масонство проникло в мастерские «оперативного» 
масонства... Лиц, не занимающихся ремеслом, но принятых в каменный цех, 
стали называть «accepted masons» в отличие от прочих, которые назывались 
«admitted masons». (68) 

«Спекулятивное» масонство было уже в полном своем развитии в Англии, 
когда там в 1648 году разыгралась кровавая революция, завершившаяся 
убийством короля. 

«Чтобы найти ключ ко всем революциям, начиная от убийства Карла I до 
убийства Людовика XVI, — пишет современник французской революции Ломбар 
де Ландр, автор «Les Societes Secretes en Allemagne» (изд. 1819 года), — 
приходится всегда прежде всего обращаться к таинственным масонским 
братствам... Красная фригийская шапочка, которая в 1793 году стала 
эмблемою якобинцев, была также головным убором британских индепендентов 
при возвышении Кромвеля». 

Были, однако, или нет масонскими те тайные общества, которые произвели в 
Англии революцию, но доказано с несомненностью историческими данными, что 
уже к концу XVII века масонство существует в Англии в виде ряда связанных 
друг с другом тайных лож и оттуда распространяется по Европе. 

«В начале XVIII века Париж явился центром интриг приверженцев Стюартов... 
Благодаря усилиям якобитов и их непрестанной пропаганде против 
британского правительства, создалось очень распространенное, но тем не 
менее ошибочное мнение, будто масонство введено во Францию якобитами и 
служило интересам Стюартов. Дело в том, что все английские ложи были 
враждебны сторонникам Стюартов, которые олицетворяли для них «реакцию» в 
политике и «нетерпимость» в религии». (69) 

Быстрые успехи масонства в Европе привели к тому, что в 1747 году, по 
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свидетельству «Defense apologetique des franc-macons», в числе масонов 
уже находились император Франц I, принц Карл Лотарингский, брат 
императора король Фридрих II, принц Валлийский и почти все германские 
князья; Генрих Бурбонский, граф Клермонтский был великим мастером 
французского масонства с согласия короля Людовика XV, и все самые важные 
сановники Франции принадлежали к масонству. Во всей Франции, по словам 
той же «Defense», не было ни одного значительного города, где бы не 
существовало у масонства своего «храма» и не насчитывалось бы братьев 
среди самых выдающихся людей парламентов, трибуналов, дворянства, 
духовенства и даже иезуитов. 

А к концу XVIII века, по данным брошюры, изданной в защиту масонства в 
1829 году, во всем мире существовало 3.315 масонских лож с тремястами 
тысяч последователей». (70) 

Каким образом залучались царственные особы и знатные лица в масонство, и 
какую они там играли роль, мы уже видели из приведенных писем Пикколо-
Тигра, но кроме того существуют еще разоблачения Кадэ де-Гассикура, 
изданные сейчас же после террора во Франции. Там прямо указывается, что 
были «созданные по обычному внешнему типу ложи во имя Св. Иоанна и Св. 
Андрея, очень распространенные во Франции, Германии, Англии и России; но 
им не было сообщаемо никаких тайн, и они служили настоящим масонам лишь 
средством, чтобы узнавать людей и выбирать из них пригодных для своего 
исполинского заговора. Эти явные ложи были посвящены благотворительности, 
и поэтому туда часто поступали лучшие люди; истинные же храмовники (71) 
или якобинцы, не заседают в ложах: их собрания называются капитулами». 
(72) 

Так называемая по-масонски «работа» в ложе в XVIII веке заключалась для 
первых двух степеней в том, что адепту преподавали различные 
метафизические учения, которые не могли, конечно, особенно увлекать его. 
Через некоторое время его посвящали в следующую степень, где ему 
открывали, что все его предыдущие занятия ни к чему не ведут, но что было 
ему самому необходимо познать эти отрицательные истины. Ему необходимо 
выучиться вести людей и заставлять их против их воли споспешествовать 
задачам масонства. Ему объясняли, как небольшая группа, организованная, 
обособленная в аристократию, может вести неорганизованную толпу; как 
власть тайная, безответственная, но деятельная, может вести явную 
ответственную власть и превратить ее в главную пособницу ее собственного 
падения. Его учили, что человеческие пороки суть лучшие рычаги, коими 
нужно только уметь пользоваться; что в деле масонов встречается только 
одно существенное препятствие — возмущение человеческой совести, против, 
чего они бессильны, и поэтому все искусство должно быть направлено к 
тому, чтобы усыпить людскую совесть и не давать ей возмущаться... Ему 
говорили, что, постигнув все это, он будет «совершенным масоном», что его 
масонский образ мыслей будет завершен и что сознательно или 
бессознательно (смотря по способностям) он будет содействовать «великому 
делу». (73) «Таким образом самое мышление большинства масонов 
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извращалось; на них действовали словами, постоянно повторяемыми теми, 
кого они считали «совершенными», чьи отрывки откровений запоминались и 
чьим советам следовали слепо. Когда у масонства появлялся противник, его 
«нравственно убивали», стараясь уничтожить его «во имя человеколюбия»; 
если он подавал какой-нибудь повод к нареканиям, то его тихонько толкали 
в западню, возбуждая против него общественное мнение. Во время революции, 
например, обвиняли такого человека в том, что онбудто скупает хлеб — это 
всегда удавалось; если же он был неуязвим с нравственной стороны, его 
просто убивали, как напр., Бертье или Фулона, причем убийство совершалось 
мятежной толпой «непосвященных»... (74) 

II

С развитием масонства в XVIII веке совпадает возникновение целой 
литературы, направленной против христианства и королевской власти и 
известной под именем «просветительной». 

«Всемирный успех этой литературы обыкновенно приписывается «знамению 
времени» или таланту авторов, или высоте проповедуемых идей. Но в то 
время было много талантливых писателей и помимо так называемых 
«энциклопедистов», а они далеко не пользовались тем шумным успехом, 
который выпал на долю этих творцов «просветительной литературы». Что же 
касается «высоты идей», то теперь многие государства горьким опытом 
убедились, что идеи эти просто гибельны для всякого принявшего их 
человеческого общежития. Успех «просветительной литературы» на самом деле 
зависел от того, что он был подготовлен и организован. Реклама, т. е. 
подобная организация успеха, даже в наше время, при развитии 
разнообразнейших средств сообщения, необходима для приобретения 
известности, а тем более это требовалось в XVIII веке. Рекламу 
энциклопедиста делали масонские ложи, потому что те принадлежали к 
масонству и писали под вдохновлением лож. (75) Масонством были учреждены 
особые организации, благодаря которым творения философов бесплатно 
распространялись по всей Франции и за границей»... (76) 

«Кроме этих псевдофилософских сочинений в тайных масонских типографиях 
печаталась масса пасквилей, памфлетов, эпиграмм, анекдотов, которые 
выходили или без имени автора, или под именем авторов умерших. Вот 
откровенное признание одного из масонов: «большинство книг, появлявшихся 
в то время против религии, против нравственности, против правительства 
были изданы нами; они были сочинены либо самими членами сообщества, либо 
по нашему заказу; до отпечатания их мы их исправляли, дополняли или 
сокращали в зависимости от условий данного момента, затем придумывали 
заглавие и имя автора, дабы скрыть истинное происхождение книги; то, что 
вы считали за посмертные издания Фрере, Буланже и других, вроде «Le 
Christianisme devoile» («Разоблаченное христианство»), и т. п. сочинения 
— все это исходило из нашего сообщества. Исправленную книгу мы сначала 
отпечатывали на хорошей бумаге в ограниченном количестве экземпляров, 
дабы возместить расходы по изданию, а затем выпускали громадное 
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количество экземпляров на самой дешевой бумаге, которые мы отсылали 
книгопродавцам или разносчикам-книгоношам. Последние, получая их даром, 
обязывались распространять их среди народа по самой низкой цене». (77) 

Эта литература шибко шла и в Германии. По поводу этих книг Вольтер писал 
25 августа 1763 года Гельвецию: «христианскому педагогу (так назывался 
распространенный учебник того времени) противопоставляются маленькие 
философские книжки, которые ловко пускаются в ход; их даром раздают 
некоторым лицам, а те распространяют их среди юношей и женщин». (78) 

26 сентября 1766 года Вольтер по этому же поводу писал графу Аржанталю: 
«по этим книжкам германская молодежь учится читать: они становятся 
мировым катехизисом от Бадена до Москвы». (79) 

Укрепление масонства в Германии связано с учреждением там в 1766 году 
ордена иллюминатов, основанного Вейсгауптом. Иллюминаты, благодаря 
деятельности Адольфа Книгге, Баадера, Ксавье Цвака, маркиза де-Констанца 
и графа Савиоли имели сразу значительное количество приверженцев, считая 
их прямо тысячами. Для вящего сохранения тайны они принимали разные 
псевдонимы, заимствованные преимущественно из истории. Так Вейсгаупт 
звался Спартаком. Книгге — Филоном; Баадер — Цельзием, Цвак — Катоном, 
Констанца — Диомедом, Савиоли - Брутом... (80) 

«Вскоре иллюминатство распространилось за пределы Германии. Вейсгаупт 
учредил в Париже, как бы центральное, бюро пропаганды, которое имело 
большое влияние. В Швейцарии, Польше и России у иллюминатов было много 
последователей». (81) 

Секреты иллюминатов были обнаружены совершенно случайно. Около 1785 года 
Курфюрст Баварский стал получать предостережение относительно тайных 
масонских обществ, между прочим и от Фридриха II. Тогда все тайные 
общества в Баварии были закрыты; Вейсгаупт, лишенный своей профессорской 
кафедры, удалился в Ратисбонн; были допрошены некоторые из учеников его, 
покинувшие уже с 1783 года орден: их показания не могли оставить никаких 
сомнений относительно истинного характера ордена иллюминатов, но именно 
вследствие чудовищности сделанных разоблачений этим показаниям не придали 
значения, как чему-то слишком маловероятному. Между тем Вейсгаупт 
продолжал из Ратисбонна свои происки; один из его последователей, 
лишенный сана священник по имени Ланц, посланный им в Силезию с 
различными инструкциями, был убит по дороге ударом молнии; на нем были 
найдены бумаги, содержание которых побудило власти произвести обыски у 
главнейших иллюминатов; эти обыски привели к открытию огромной переписки 
и устава заговорщиков. Правительство Курфюрста опечатало эти документы, а 
оригиналы сохранило в архивах. 

Эти документы впервые оповестили мир, в чем состоит тайная деятельность 
масонства. (82) 
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«После такого скандала масоны заявили, что не имеют ничего общего с 
иллюминатами и закрыли им доступ в свои ложи. Больше того: масоны стали 
распространять, что иллюминатство было создано иезуитами. Таким образом 
масонству временно удалось отделаться от опасной связи с Вейсгауптом и 
его присными. Когда же впоследствии нашли и в масонстве то же учение, что 
и в иллюминатстве, то приписали это наводнению масонских лож 
иллюминатами». (83) 

Однако было ли это так на самом деле? Можно ли считать Вейсгаупта 
действительным основателем и вдохновителем иллюминатства? 

«Обладая ценными для заговорщика качествами, — пишет Макс Думик, — 
смелостью, настойчивостью, глубоким лицемерием и методичностью, Вейсгаупт 
в то же время имел два великие недостатка: он отличался страстью писать и 
был тщеславен почти до глупости. Если бы он был действительным 
созидателем и руководителем иллюминатства, то это противоречило бы самой 
природе тайных обществ, где истинные руководители никогда не появляются 
и, в особенности, никогда не пишут, — в этом вся их сила. Кроме того, 
можно ли предположить, что общество иллюминатов, действовавшее всего 
несколько лет, могло захватить все масонство, официально существовавшее 
уже около семидесяти лет и считавшее в своих списках даже коронованных 
лиц?». 

«Дело, однако, в том, что рядом с Вейсгауптом действует некто Книгге; он 
никогда не выдвигается вперед; он с виду как бы не играет в ордене почти 
никакой роли; а вместе с тем фактически всем управляет он. Вейсгаупт 
пишет, строит планы, отдает приказания, делает выговоры. Книгге же молча 
составляет инструкции, молча регулирует степени посвящения, о которых 
Вейсгаупт и не подозревает, и молча раскидывает сеть сообщества все 
дальше и дальше. На Вильгельмсбадском конвенте, на котором, по словам 
масонов, иллюминаты якобы захватили масонские ложи, присутствует не 
Вейсгаупт, а Книгге, и то не появляясь открыто; он стоит за кулисой и 
действует через своего адепта... Эти явно масонские приемы Книгге 
доказывают, что он был подчинен той же высшей воле, которая руководит и 
самим масонством». (84) 

Лонгинов в своей книге «Новиков и московские мартинисты» излагает учение 
иллюминатов в следующем виде: 

«Человек получил от природы права на равенство со всеми и на свободу. 
Равенство было нарушено торжеством собственности, а свобода утратилась с 
установлением обществ и правительств, которые поддерживаются гражданскими 
и церковными законами. Чтобы восстановить первобытные права человека на 
общее равенство и свободу, надо уничтожить эти законы, т. е. религию и 
собственность. Тогда исчезнут цари и отдельные нации и настанет 
господство естественных прав и золотой век безграничного космополитизма. 
Чтобы придти к этой цели, надо просвещать людей через посредство тайного 
общества, распространяя всюду дух его учения через адептов. Не должно 
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производить потрясений, а следует, не разбирая средств, незаметно 
приобретать власть на умы и склонять осторожно общественное мнение к 
заявлению желаний таких перемен, которые клонятся к желанному перевороту. 
При этом надо ловким образом обессиливать противников тайного общества и 
всячески стараться губить тех, кого не удается победить или убедить. 
Необходимо взаимное шпионство членов друг за другом, и цель оправдывает 
средства...» 

«В низших градусах, — говорит Лонгинов далее, — было нарочно для обмана 
неопытных сохранено устройство масонское, а затем постепенно открывались 
тайные цели общества, способные устрашить человека, не искушенного в их 
умыслах. В адепты больше всего старались привлекать юношей от 16 до 24 
лет. Иллюминатство предпочитало протестантов католикам... Последнее слово 
высшей степени ордена состояло в учении о том, что всякая религия есть 
ложь, изобретенная с целью обманывать людей, и что Бог, материя и мир - 
одно и то же...» 

«Нет никакого сомнения, что история иллюминатства в XVIII веке была в 
тесной связи с похождениями знаменитых Сен-Жермена и Калиостро...» (85) 

Всем известно, какое поклонение и удивление вызывали повсюду эти лица, и 
как они пользовались этим для достижения своих целей. (86) Достаточно 
вспомнить, как граф Сен-Жермен втихомолку устраивал во Франции будущие 
шумные клубы и своим золотом подготовлял восстание, и как Калиостро (87) 
удалось накинуть тень на имя королевы Марии-Антуанетты мошеннической 
«историей ожерелья». (88) Густав Борд приводит между прочим следующий 
случай, ярко характеризующий графа Сен-Жермена (89): «он исповедовал 
самый грубый материализм и защищал его столь искусно, что трудно было с 
ним спорить. Он ненавидел Христа и позволял себе разные богохульства. 
Когда однажды граф Карл Гессенский заметил, что ему тяжело это слышать, 
Сен-Жермен ответил: «Христос для меня ничего не значит, но огорчать вас 
для меня много значит, поэтому я обещаюсь впредь при вас об этом не 
говорить». (90) 

III

Знаменитый историк так называемой «великой» французской революции Тэн 
говорит, что это был «внезапный порыв народного воодушевления». «Повсюду, 
— пишет он, — в день предвыборных собраний народ восстал как один 
человек». (91) 

Но по проверке такое утверждение является лишь поэтической вольностью. 
«Внезапный порыв» несомненно был задолго и весьма тщательно подготовлен. 

Отстаивая революционную роль масонства в 1789 году, масон Жуо (Jouaust) 
пишет: «заметим, что то единодушие, до тех пор необъяснимое, с которым 
все города Бретани поднялись в тот же момент, с тою же целью, легко 
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объясняется непрестанными сношениями между собою масонских лож, которые 
были столь многочисленны в этой провинции». (92) 

Цитируемый самим же Тэном де-Монжуа говорит, что «масоны являются 
несомненными тайными руководителями того огромного множества злодеев, 
которые, не имея видимых вожаков, тем не менее кажутся в соглашении друг 
с другом и повсюду одинаково предаются тем же буйствам как раз в то 
время, когда возникают генеральные штаты. Тот же пароль и тот же обман 
подымают восстание от одного конца страны до другого». (93) 

«Это не обособленное частичное возмущение, — свидетельствует тот же Тэн, 
— здесь все связано и управляется одинаково; одни и те же заблуждения 
внедряются во все умы... Людей учат, что сам король, де, желает полного 
равенства, не хочет больше вельмож, епископов, чинов, десятин, 
преимуществ... И сбитые с толку люди думают, что они вправе поступать 
так, ибо будто бы такова воля короля». (94) 

На другой же день после термидора Кадэ де-Гассикур пишет: «объясните мне, 
какими способами, если не посредством передатчиков и быстрых тайных 
сношений между иллюминатами и посвященными, Нормандия, Прованс, Бретань 
поднялись все в тот же день и в тот же час, когда парижане пошли на 
приступ Бастилии?» (95) 

Взятие 14 июля 1789 года Бастилии, предсказанное за три года вперед 
Калиостро (96), и праздновавшееся 23 июля 1789 года в ложах, как 
«торжество свободы и патриотизма», ознаменовало собой начало новой 
революционной эпохи, названной террором («La Grand Peur»). (97) 

Что в этом терроре масоны играют первенствующую роль, доказывает хотя бы 
речь масона Амиабля, произнесенная на международном масонском конвенте 16 
июля 1889 года в день празднования столетнего «юбилея» взятия Бастилии: 

«Масоны, — говорит бр. Амиабль, — приняли активное участие в великом 
движении 1879 года. Их влияние преобладало в собраниях третьего сословия 
при редакции наказов (cahiers) и избрании депутатов. Масоны сами в 
значительном количестве были избраны своими согражданами. Правда, в 
собраниях обоих привилегированных сословий роль их была менее 
значительна, но и там в наказах дворянства и духовенства масонское 
влияние сквозит во многих проектах реформ. Масоны имели над другими 
гражданами то преимущество, что они были уже подготовлены к замене 
разрушавшихся сложных и гнетущих учреждений простыми и ясными формами 
масонского управления. Таким образом масоны проникли в большом числе в 
народное представительство, и чтобы увидеть, какие они там заняли места, 
достаточно назвать трех из них: Лафайета, Мирабо и Сийеса». (98) 

Как составлялись эти упомянутые бр. Амиаблем наказы (cahiers) 1784 года, 
видно из добытых Тэном данных, по которым оказывается, что адвокаты, 
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прокуроры и нотариусы мелких городов написали по собственному усмотрению 
пункты требований и представили их в судебные палаты, не собрав даже 
жителей для прочтения им своих писаний. (99) 

Другой исследователь, Рико, на основании тщательной архивной работы 
относительно наказов третьего сословия в области Hautes Pyrenees 
категорически утверждает, что эти наказы вовсе не были составлены 
общинами. 

«Вот, — говорит он, — наказы деревень Аржель-Баньер и Бонмазона. С 
первого же взгляда видно, что ни тот, ни другой не были составлены в этих 
деревнях, нужды которых они будто бы выражают. В самом деле, оба вполне 
тождественны по выражениям и почти целиком написаны той же самою рукою. 
Это указывает на их одинаковое происхождение, ибо невозможно допустить, 
что эти две деревни, расположенные далеко друг от друга и не имеющие 
между собою никаких сношений, могли бы точь-в-точь одинаково мыслить и 
нашли двух писцов, которые изложили бы одни и те же мысли в тех же 
выражениях и даже тем же почерком». Мало того, автор обоих наказов даже 
оставил чистое место для названия деревни, фамилий депутатов, которые 
будут избраны, а также для месяца и числа, когда должна собраться община 
для подписания своего наказа и выбора депутата... В Hautes Pyrenees 
иногда восемь-десять деревень подавали наказы, писанные на той же бумаге, 
тем же почерком, а другие ограничивались тем, что переписывали общие 
данные и формулы». (100) То же самое наблюдалось почти во всех областях 
Франции. Так, два исследователя, Кошен и Шарпантье, (101) изучая 
«избирательную кампанию» 1789 года в Бургундии, также установили, что 
главнейшие пункты, содержащиеся в наказах этой провинции, были изложены 
не штатами и не провинциальными корпорациями, а незначительным 
меньшинством, маленькими группами людей, состоящих из десятка врачей, 
прокуроров и адвокатов. Эти группы не только составляли предложения, но 
они еще добивались во что бы то ни стало, чтобы эти предложения были 
последовательно каждой корпорацией приняты, причем не стеснялись ни в 
чем, прибегая к хитрости, обману и даже подлогу для достижения своей 
цели; если все это не удавалось, то просто подменяли принятые 
пожелания... Во всех этих революционных избирательных документах мы 
встречаем знакомый нам масонский жаргон... 

Те же приемы употреблялись и в других провинциях: «повсюду ничтожные 
меньшинства, состоящие из тех же элементов, действуют в те же часы, теми 
же способами, следовательно повинуются одному и тому же паролю, а так как 
они все говорят на особенном и легко узнаваемом масонском жаргоне, то это 
доказывает, что пароль исходит ни от кого другого как от масонства. Таким 
образом от 1787 до 1795 года ни одно так называемое «народное» движение 
(кроме движения Вандеи) не было на самом дели народным, а все они были 
решены, организованы, предусмотрены до мельчайших подробностей главарями 
несомненно тайной организации, действовавшей повсюду одинаковым способом 
в одно и то же время и отдававшей повсюду одни и те же приказания». (102) 
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О том, что наказы нельзя считать выразителями мнения народного, 
проговорился даже современный бельгийский масон Эрнест Нис, который 
пишет, что все наказы 1789 года «были составлены под вдохновлением 
масонских лож». (103) 

В Турени, Лектур и многих других провинциях избиратели также были 
обмануты, и мнения их оказались подтасованными прокурорами, адвокатами, 
нотариусами, которые переписывали все наказы по одному общему черновику. 
(104) 

Чтобы убедиться, что все эти действовавшие так единодушно при 
революционных выборах во Франции «адвокаты, нотариусы, прокуроры, и т. 
д.» были масонами, достаточно лишь просмотреть масонские альманахи за 
1788 год. 

«Планы и средства этих господ, - продолжают Кошен и Шарпантье, — 
чрезвычайно искусно скомбинированы, и совсем не такими должны явиться 
первые усилия «исступленного» народа, чтобы «порвать свои цепи». А между 
тем все эти сложные способы, все эти хитросплетения были употреблены 
одновременно и приложены к достижению одной и той же цели повсюду 
подобными же группами адвокатов и врачей». (105) 

Вот как фабриковалось общественное мнение в 1789 году! 

IV

Современные масоны не только признают, что революция произведена ложами, 
по даже, хвастая, гордятся этим. 

«Однако масса официальных документов доказывает, что масоны времен 
реставрации Бурбонов отреклись от революции; затем постепенно они 
перестали говорить о ней, а потом начали с большой осторожностью снова 
возвращаться к революционной пропаганде, правда, по преимуществу в 
отвлеченных рассуждениях. В 1848 году масонство сделало более решительный 
шаг вперед: оно создало ореол вокруг так называемых «бессмертных 
принципов 1789 года», стараясь отделить их от кровавых убийств 1792, 93 и 
94 годов; злодейства были объяснены простою случайностью, происшедшей 
вследствие неизбежного столкновения «стихий» при всяком перевороте, и 
затем были мало-помалу преданы забвению. Остались одни лишь «бессмертные 
принципы». Подобным образом удалось снять с революции ее окровавленные 
покровы и заменить их белоснежной идеальной пеленой непорочной чистоты. И 
только когда общественные симпатии были таким образом по возможности 
обращены в сторону революции, решились масоны открыто приписать ее себе, 
но подразумевая при этом одну лишь «революцию 89-го года» и умывая руки в 
убийствах последующих годов. Что за время реставрации они отреклись от 
революции, это вполне понятно, но может показаться странным, почему они 
так долго не решались признать своего славного детища, когда культ 
революционной идеи давно уже был создан? 
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Тут дело в том, что революция есть лишь начало в осуществлении плана, 
лежащего в основе деятельности той скрытой тайной силы, о которой мы 
говорим все время и которая незримо для самих масонов управляет ими и 
направляет их. Поэтому и важно, чтобы масонские действия были бы также 
насколько возможно сокрыты пока, выражаясь символическим жаргоном лож, 
«великое дело» не будет закончено. Ведь революцию удалось осуществить 
только благодаря тому, что Франция не знала об истинных намерениях людей, 
которые ее вели, и не знала, что они составляют политическую организацию. 

В этом отношении интересно свидетельство масона Мирабо, (106) приведенное 
масоном Мармонтелем. 

«Стоит ли нам бояться, — говорит бр. Мирабо, — несочувствия большей части 
населения, которое не знает истинных наших намерений и не расположено 
придти нам на помощь? Сидя у своего очага, в своих кабинетах, конторах, 
промышленных заведениях, большинство обывателей, домоседов, может быть, 
найдут наши планы слишком смелыми, ибо они могут потревожить их покой и 
их интересы. Но если они даже и будут порицать нас, то сделают это робко, 
без шума. К тому же, разве нация может знать сама, чего она желает? Ее 
заставят желать, заставят говорить то, о чем она никогда даже и не 
помышляла. Нация — это большое стадо, которое стремится только пастись; 
пастухи с помощью верных собак ведут ее, куда хотят». 

Если бы эти рассуждения были более известны, то они могли бы внушить 
народу некоторые подозрения в смысле истинных намерений созидателей 
революции. 

Но и сам Мирабо в свою очередь не знал, что, несмотря на весь свой ум, он 
являлся лишь той самой дрессированной собакой, о которой говорил, и что 
его направляют невидимые пастухи, чтобы заставить стадо идти, куда они 
желают. Он воображал, что сам строит планы, а в действительности лишь 
разрабатывал то, что ему внушалось. Слишком поздно узнал он, что событие 
направлялись не им, а другими. Когда он увидел, что революция заходит 
дальше того, что ему обещали «временно вручившие ему власть над 
непосвященным миром», он хотел остановиться и удержать остальных, но это 
оказалось уже невозможным, ибо с этого момента его воля становилась 
наперекор воле истинного хозяина, и он должен был погибнуть 

Вторая причина того, что масонам нельзя особенно выставлять напоказ роль, 
которую играют они в революции, заключается в том, что роль эта не столь 
уже блестяща, как кажется. Направляющая масонов тайная сила это знает и 
остерегается, чтобы некоторые ее «секреты», тщательно до сих пор 
скрываемые, не всплыли бы в один прекрасный день наружу. Хотя и делается 
все возможное, чтобы убедить общественное мнение в том, что революция 
была произведена в интересах народа, сама-то направляющая сила знает, что 
революция была устроена в ущерб народным интересам. Казалось, - дело шло 
о свободе и братстве, но в действительности это был громадный обман, за 
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которым скрывалось нечто, о чем нельзя было (да и поныне еще нельзя) 
открыто поведать людям. Чтобы преодолеть равнодушие и даже, пожалуй, 
сопротивление французской нации и двинуть Францию за вожаками, масонам 
пришлось обдумать, подготовить и выполнить ряд кровавых преступлений. 
(107) 

В «Histoire de la Revolution» Бертрана де Моллевиль говорится о полнейшем 
отсутствии в 1789 году народного подъема и прямо указывается на 
подпольную работу масонства. 

«Мирабо, — говорит Моллевиль, — еще до открытия генеральных штатов 
участвовал во многих тайных обществах. И вот в своих беседах с господином 
де Монморэн, а также с королем и королевою, Мирабо открыл им некоторые 
тайны, дающие ключ к важным событиям, до сих пор приписываемым 
случайности. Так, своевременно предупредил он их, что система террора 
была уже разработана филантропическою группою». 

«Собрания происходили у герцога де Ларошфуко и в домике герцога 
Авмонтского близ Версаля. (108) Непосредственная разработка планов была 
поручена Адриену Дюпору, знатоку исторических революционных движений с 
древнейших времен. Им был составлен меморандум, которым он очертил 
характер государств Европы, разобрал суть их политики и доказал, что ни 
один из них не будет препятствовать готовящейся во Франции революции. Для 
ее же осуществления предложил он план, который, по его словам, уже давно 
был предметом его размышлений. Основные положения этого плана оказались 
те же самые, которые впоследствии были приняты в конституции 1791 года. 
После долгих прений Мирабо наконец обратился к нему со словами: «но вы не 
указываете способов для выполнения этого широкого плана»... - «Вы правы, 
о способах я еще не говорил, — ответил Дюпор с глубоким вздохом, — я 
много думал... я знаю несколько верных способов, но все они такого 
характера, что я содрогался при одной мысли о них и не решался вас 
посвятить. Но раз вы одобряете весь мой план и убеждены, что принять его 
необходимо, ибо другого пути для обеспечения успеха революции и спасения 
отечества нет... только посредством террора можно встать во главе 
революции и управлять ею... Как бы нам ни было это противно, придется 
пожертвовать некоторыми известными особами...» Этим он намекал, что 
первою жертвою должен был пасть Фулон, ибо за последнее время говорили о 
назначении его на пост министра финансов; затем таким же образом Дюпор 
указал на парижского «управителя» (т. е. градоначальника): «слышится 
общий протест против управителей, они могут серьезно помешать 
осуществлению революции в провинциях... господин Бертье ненавидим всеми: 
его смерти нельзя препятствовать; (109) это запугает других управителей, 
и они станут мягки, как воск». Герцог Ларошфуко был поражен рассуждениями 
Дюпора, но, подобно прочим членам комитета, принял и план, и способы его 
выполнения. Согласные этому плану инструкции даны были «комитету 
восстания», который был уже организован и в котором принимал участие 
Дюпор. Вскоре последовало и выполнение: были убиты Делоне, Флессель, 
Фулон и Бертье. Их головы, поднятые на копьях, были первыми трофеями 
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этого «филантропического заговора». (110) 

V

А вот еще слова Мирабо, приводимые Мармонтелем: 

«Только деньги и надежда пограбить имеют власть над этим народом! Мы 
только что это испробовали в Сент-Антуанском предместье. Право, нельзя 
поверить, как легко было герцогу Орлеанскому разграбить мануфактуру 
несчастного Ревельона, который кормил сотни семейств в среде того же 
народа»... Далее Мирабо шутливо доказывает, что, имея тысячу луи в 
кармане, можно устроить настоящий бунт. 

«Буржуазии необходимо внушить, что она при перемене только выиграет, — 
продолжает Мирабо. — Чтобы поднять буржуазию, существуют могущественные 
рычаги: деньги, тревожные слухи о неурожаях, голоде, бред ужаса и 
ненависти, - все это сильно действует на умы. Но буржуазия дает лишь 
громких трибунных ораторов, и все они - ничто в сравнении с демосфенами, 
которые за один экю в кабаках, публичных местах, садах, на набережных 
ведут речи о пожарах, разграбленных деревнях, о потоках крови, о 
заговорах, о голоде и о разгроме Парижа. Этого требует социальное 
движение. Разве можно что-нибудь сделать с этим народом одними 
разглагольствованиями о честности, справедливости? Порядочные люди всегда 
слабы и робки; решительны только головорезы. Народ во время революции 
ужасен тем, что нет у него нравственных задерживающих устоев; а чем 
бороться против людей, для которых все средства хороши?! Тут нельзя 
говорить о добродетели, ибо для народа она не нужна, а революции 
необходимо только то, что ей полезно и подходяще: в этом ее основное 
начало». (111) 

Ко времени отправления депутатов в генеральные штаты масонские ложи в 
Париже и провинции необыкновенно размножаются, а также изменяется система 
набора новых братьев. До сих пор народный элемент редко попадает в ложи. 
Теперь же масоны-наборщики наполняют предместья Сент-Антуан и Сен-Марсо, 
рассыпаются по городам и весям, основывают ложи, в которых и крестьяне, и 
рабочие слушают разговоры о равенстве, свободе и народном благе в том 
смысле, как толкуют эти понятия революционно-масонские идеологи. Герцог 
Орлеанский призывает в ложи даже солдат французской гвардии, 
предназначенных брать Бастилию и Версаль. Офицеры гвардейских полков 
принуждены были выйти из масонских лож, когда увидели там в качестве 
равных себе сочленов своих подчиненных. 

В это время открылось в Париже множество клубов, где шли оживленные толки 
на политически темы. Составленные в клубах резолюции передавались в 
«Великий Восток», а оттуда во все провинциальные ложи. «Мастера стула» 
этих лож были обязаны уведомлять о получении таких «инструкций», 
присовокупляя клятву верно и точно исполнять все имеющиеся там 
предписания... Тем, кого эти приказания пугали или возмущали, оставалось 
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только покинуть масонство. На их место становились более преданные 
адепты... Приказания следовали одно за другим вплоть до самого открытия 
генеральных штатов. 

День общего восстания был назначен на 14 июля 1789 года. В этот день 
крики о свободе и равенстве были вынесены из масонских лож на улицу. 
Париж вооружился штыками, пиками, топорами. Бастилия пала. Гонцы, которые 
понесли эту новость в провинцию, возвратились с известием, что все города 
и деревни восстали... Знаменательно, что с этого дня уже нет больше лож, 
нет масонских центров. Теперь масонов можно найти только в разных 
партиях, городских управлениях и революционных комитетах. Как 
господствовали они на предвыборных собраниях, так будут господствовать 
они и в национальном собрании. (112) 

Террор, зародившийся в лоне «филантропического» общества, мало-помалу 
овладел и генеральными штатами. 

«Хотя доступ посторонним в нашу залу (т. е. залу, где заседало третье 
сословие), - рассказывает Бадьи, — был запрещен, там всегда находилось 
более шестисот посторонних зрителей, не молчаливых, а весьма деятельных; 
они смешивались с депутатами, участвовали в голосованиях, словом, рядом с 
нами заседало как бы второе параллельное собрание, которое часто 
диктовало свою волю первому, т. е. нашему. Они отмечали и записывали 
имена тех, кто не голосовал по их указке. Эти записи тотчас же 
передавались из залы в публику, и люди, носившие взятые в подозрение 
имена, объявлялась «врагами народа». Проскрипционные списки тут же 
составлялись, печатались и в тот же вечер в Пале-Рояле получали 
окончательное утверждение. 

«Под подобным открытым, грубым давлением прошли многие декреты, между 
прочим и тот, по которому штаты провозгласили себя национальным собранием 
и захватили верховную власть. Накануне этого депутат Малуэ предложил 
предварительно проверить, на чьей стороне по этому вопросу окажется 
большинство, но тотчас же он был окружен противниками, и какой-то человек 
из присутствовавших посторонних бросился на него cкриком: «молчи, 
негодный гражданин!». Хотя Малуэ был освобожден, но собрание обуял страх. 
В результате под влиянием угроз и насилия на другой день на стороне Малуэ 
оказалось всего девяносто человек, тогда как накануне их было триста. Три 
дня спустя, во время клятвы в зале Jeu de Paume, один депутат, Мартин 
д'Оух, посмел воспротивиться; он подвергся грубым оскорблениям и, чтобы 
не быть растерзанным толпившейся у входа чернью, принужден был спастись 
через заднюю дверь. Вследствие такого вмешательства насильников из 
посторонней публики радикальное меньшинство, около тридцати человек, вело 
за собою большинство и не давало ему свободы действий». (113) 

VI

«В последние дни апреля 1789 года через парижские заставы вошло огромное 
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количество всякого сброда». (114) «С первых чисел мая, — пишет Тэн, — 
замечается, что общий облик парижской толпы изменился; к ней подбавилось 
множество иностранцев изо всех стран, в лохмотьях, с большими дубинами в 
руках; уж один внешний вид их показывал, чего можно было от них ожидать». 
(115) 

Один из депутатов от дворянства, перешедший к третьему сословию, граф 
Лалли-Толандалль, свидетельствует: 

«Уже давно Париж был полон таинственными подстрекателями, которые сыпали 
деньгами направо и налево... Пришла откуда-то весть, что парижские 
волнения отозвались не только в соседних городах, но и в отдаленных 
провинциях. В Сен-Жермене и Пуасси разыгрались кровавые сцены; то же 
угрожало Понтуазу; стало неладно в Бретани, Нормандии и Бургундии; 
волнения грозили распространиться по всей Франции. Агенты, очевидно, 
отправленные все из одного центрального места, рыскали по дорогам, 
городам и деревням, нигде не останавливаясь надолго, били в набат, 
объявляли то о нашествии иноземных войск, то о появлении разбойников, 
призывая всюду к оружию. Раздавали деньги. Эта агитация оставляла 
страшные следы: грабили хлеб, поджигали дома, убивали владельцев». (116) 

Другой очевидец пишет: 

«Я видел, как какие-то люди проезжали верхом мимо нас и кричали, что 
гусары грабят и жгут хлеба, что такая-то деревня горит, другая залита 
кровью... На самом деле ничего подобного не было, но от страха, ужаса и 
негодования народ обезумел, а это было все, что нужно». (117) 

Подобно тому, как одинаковые образцы наказов (cahiers) были 
распространены в 1789 году, как бы по условному знаку по всей стране, так 
же очевидно был дан такой же приказ и для распространения террора: 

«В Эльзасе предъявляли королевский эдикт, в котором было сказано, что 
всякий сам может чинить суд и расправу; в Зундгау ткач в голубой ленте 
выдает себя за принца, второго сына короля; то же происходит в Дофинэ». 
(118) «В Бургундии было напечатано и расклеено, в виде будто бы 
обязательного постановления, следующее: «по приказанию короля с 1 августа 
по 1 ноября разрешается поджигать все замки и вешать всякого, кто против 
этого что-нибудь скажет». В Оверни крестьянам розданы такие же воззвания, 
в которых сказано: «его величество этого требует». Тоже самое делалось в 
Провансе. В Бриньоме грабили кассу сборщика податей при криках: «Да 
здравствует король!». (119) 

В других прокламациях говорится о нашествии врагов, — будто бы на Бретань 
и Нормандию напали англичане, на Дофинэ — савояры, а испанцы перешли уже 
Пиренеи. Повсюду всем мерещились иностранные шпионы и предатели. Чтобы 
еще более подействовать на народ, пустили слух, будто шайки разбойников 
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рыскают по стране, грабя, поджигая, убивая и уничтожая все по пути. 
Неизвестно откуда появившиеся посланцы распространяли повсюду подобные 
вести. 

«28 июля Террор распространился по всей области (Сент-Анжель-Лимузен); в 
полдень 29-го зазвонили в набат во все колокола, призывая к оружию; били 
в барабаны; мужчины собираются для защиты своих жилищ, женщины спешат 
прятать свои пожитки и бегут с детьми в леса». (120) 

В Лиможе такую же панику производят шесть человек, переодетых капуцинами. 
(121) 

В Дофинэ распространяет тревогу какой-то человек «с волосами, 
заплетенными в косицу». Он выдавал себя за депутата и говорил, что вышел 
королевский эдикт, разрешающий грабить и жечь замки и усадьбы. (122) 

«Призыв к бунту против короля не имел бы никакого успеха, даже не удалось 
бы поднять народ против королевского правительства, как бы непопулярно 
оно ни было... Главари достигли своего обманом. Они задумали и выполнили 
необыкновенно смелый план, который сводился к следующему: поднять народ 
во имя короля против господ; когда господа будут уничтожены, тогда 
напасть на обессиленный престол и разрушить его». (123) 

«Пока в деревнях близ Лиона говорили, что король разрешил грабить усадьбы 
вельмож, в окрестностях Бургуена народ возбуждали к беспорядкам тем, что 
агитаторы говорили: «К нам ворвались савояры: ополчайтесь и ожидайте 
врага!» Испуганное население вооружалось и собиралось в сборных пунктах. 
Конечно, тревога всегда оказывалась ложной, причем обвиняли во всем 
вельмож, и разожженные страсти направлялись против них. Большинство 
населения, вооружившееся для отражения нападения савояров, шло поджигать 
и грабить усадьбы». 

Так было почти во всех французских провинциях. (124) 

«В Кремье на крестьянском сходе появился человек с генеральской красной 
лентой через плечо, призывая всех по приказанию короля грабить и 
разрушать все ближайшие замки». (125) Все это имело целью поднять и 

вооружить население. «Вооружившийся для отражения мнимого врага народ так 
и остался восставшим и вооруженным, представляя собою готовую армию для 
революции». (126) 

После всех этих приведенных исторических свидетельств трудно, кажется, 
настаивать на мнении, что французская революция была «внезапным взрывом 
народного воодушевления». 

VII
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Кто же были вое эти таинственные «капуцины», «люди с косицами» и прочие 
агитаторы? Вот что пишет масон Брюнельер: 

«После 1789 года масоны разбрелись по клубам, предались политической 
жизни, были избраны в народное представительство и зачислились в армию; 
некоторые ложи прямо обратились в клубы, даже не изменяя своего названия, 
как например, ложа «Le Cercle Social»... Время «споров» и «науки» 
миновало, — надо было действовать. Теперь соответственно обстоятельствам 
великие масонские идеи начинают применяться». (127) 

В 1797 году Сурда прямо называет масонов виновниками террора. 

«Посредством масонов, — говорит он, - распространились в июле 1789 года в 
один и тот же день и час по всему государству слухи о мнимых разбойниках; 
через масонов установилась всеобщая связь и взимание пожертвований в 
пользу революционных партий». (128) 

Другой очевидец террора, аббат Баррюель, выражается так же определенно: 

«Во все время восстания убийцы узнавали друг друга по масонским знакам, 
коими они обменивались. Только зная эти знаки, можно было сойтись с 
разбойниками и сохранить свою жизнь. Среди убийств палачи протягивали по-
масонски руку тем, кто к нам подходил. Один простолюдин мне рассказывал, 
как палачи подали ему таким образом руку, и как он едва спасся, так как 
не сумел им ответить: другие же, более опытные, были по тому же знаку 
приветствуемы улыбкою злодеев среди потоков крови». (129) 

Еще современник, Ломбар-де-Лангр, пишет: 

«Мирабо, Дюмурье, Лепелетье, Ламет, Орлеанский, Дантон, Дюбуа-Крансе, 
Сиейс, Лафайетт и масса других адептов заседали ночью в своих капитулах в 
Рюеле и Пасси; они управляли братьями третьей степени. Благодаря 
многочисленному разветвлению масонских лож, они осуществили в один день и 
в один час «внезапное» восстание 1789 года». (130) 

Следующие строчки также одного из современников, Бутильи де Сент Андре, 
глубоко знаменательны: 

«Тайной, но истинной целью созыва генеральных штатов являлось 
ниспровержение существующего строя во Франции. Одни только адепты, главы 
масонства, были посвящены в эту тайну, другие (а их было большинство) 
думали, что предстояло только уничтожить некоторые злоупотребления и 
привести в порядок государственные финансы... Чтобы можно было надеяться 
на помощь народа, надо было внушить ему сознание своей силы, поднять его, 
вооружить; организовать и восстановить его против существующего 
порядка... наконец, надо было дать ему толчок к выступлению... Чтобы 
достичь всего этого, недостаточно было толковать народу об отвлеченных 
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учениях, провозглашать народовластие, призывать к «освобождению от оков» 
и к тому, чтобы броситься на своих «тиранов». Гораздо более действительно 
было встряхнуть его неожиданным толчком, вложить ему в руки оружие под 
каким-нибудь правдоподобным предлогом, например — самозащиты в виду 
громадной неизбежной опасности, дабы внезапно захватить общую власть над 
умами и заставить всех действовать одновременно. 

«Это необыкновенное движение, это неожиданное потрясение, заранее 
тщательно и тайно подготовленное, было предварительно по секрету сообщено 
масонам каждой провинции... Вспышка произошла 12 июля 1789 года... Я во 
всю жизнь не забуду этого рокового дня, когда все французы одновременно 
восстали и вооружились, покорные революционному побуждению, для того, 
чтобы служить орудием заранее обдуманных крамольных замыслов. Этот 
роковой день подготовил падение престола и смерть короля». (131) 

Но не одни очевидцы говорят о роли масонства во французской революции. О 
ней говорят и факты: 

1.  Мы видим тождество масонских теорий с учением якобинцев, видим 
тождество их приемов, даже фраз и выражений.

2.  При приезде короля в ратушу, нотабли (все будучи масонами) обнажили 
шпаги и образовали над его головою «стальную крышу», что являлось 
масонским салютом; этим они символически показали, что с этого 
момента король находится во власти их сообщества.

3.  В день 20 июня 1792 года королю надели на голову красную шапочку, 
как делали это при посвящении в степень «жреца» (Ерорте) у 
иллюминатов. (132)

4.  Весь праздник в честь богини разума совершался по масонским 
ритуалам; костюм же первосвященника этого нового культа 
(Робеспьера) был костюмом «жреца» иллюминатов. (133)

Итак, можно с полною уверенностью сказать, что французская революция есть 
плод деятельности масонства. 

«Масонство выставляет революцию как братское дело, — пишет Копен-
Альбанселли, — как светлое усилие, ведущее к освобождению человеческих 
племен, тогда как в действительности это есть лишь огромный заговор, 
направленный к тому, чтобы осуществить сокровенные замыслы руководящей 
самими масонами тайной силы. Эта тайная сила подготовила французскую 
революцию, она ее произвела, она распространила ее «идеи» по всей Европе 
и теперь уже стремится закончить ее...» 

Этим объясняется кажущаяся несвязность в последовательности явлений 
современной истории, но в действительности теперешние события развиваются 
с невозмутимою логичностью, если взглянуть на нее с точки зрения, которую 
мы стараемся выяснить. 

Однако, если революция произведена масонством, то как же историки этого 
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не заметили и упустили совсем из виду такой имеющий, несомненно, огромное 
значение фактор? 

Но дело в том, что масонство есть тайное общество, постоянно изощряющееся 
в том, чтобы сокрыть свою деятельность, и поэтому историки, слишком 
близкие к событиям, легко могли проглядеть, в чем была суть. Только 
теперь, в исторической, так сказать, перспективе, начинает выясняться 
настоящая подоплека французского революционного «действа». Но даже и 
теперь, когда горсть смелых противников масонства с документами в руках 
твердит о грозящей со стороны этой преступной, как мы видим, организации 
опасности, большинство общества остается в убеждении о полнейшей 
безвредности масонства. Можно ли удивляться тому, что мы не знаем 
политического прошлого масонства, когда оно конечно тщательно, как это 
делают все преступники, уничтожало следы своего преступления и спряталось 
за отдельными личностями, которые действовали под его внушением, часто 
сами того не подозревая. 

Те немногие авторы, которые своевременно прямо указывали на политическую 
деятельность масонства, очутились под запретом и вокруг них был 
организован заговор молчания. Наоборот, шумно рекламировали тех 
историков, которые не обнаружили происков масонского сообщества. Аббат 
Баррюель, на которого мы уже ссылались, как на обличителя масонства в 
организации террора, был таким образом «замолчан». Его документов никто 
не оспаривал, но как будто его никто и не слышал: его произведения не 
читали, потому что все, кто сознательно или бессознательно говорил и 
действовал по масонским внушениям, распространяли слух, что он 
сумасшедший... 

После Баррюеля явился протестант Эккерт, затем Дешан и Жане, которые в 
свою очередь обнародовали груды документов, доказывающих, что вся история 
XIX века планировалась согласно тайным планам масонства, но и это не 
помогало. (134) 

«Благодаря принятым масонством мерам предосторожности до, во время и 
после революции, т. е. благодаря уничтожению или подмене документов, 
которые могли бы установить истинный характер и истинное происхождение 
этой революции, мы уже сто лет живем в историческом заблуждении, 
обманутые самым реальным образом. Вся наша история искажена в самых своих 
источниках и только отсталые или заведомо предубежденные будут верить, 
что история французской революции произошла так, как описали ее Мишле и 
его последователи». (135) 

VIII

Луи Блан, будучи масоном (правда не очень дисциплинированным), в своем 
сочинении «Historie de la Revolution» посвящает политической роли 
масонства французской революции целую главу (136), названную 
«революционеры-мистики». Ввиду огромного интереса этой главы приводим 
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перевод ее полностью. 

«Франция с некоторого времени имела странный вид... Среди народа 
появились какие-то тревожные слухи. Говорили, что существуют какие-то 
люди, связанные между собою страшными клятвами, преследующие темные цели, 
обладающие тайнами, более ценными, чем все сокровища мира, и имеющие 
чудодейственную власть... В действительности, эти люди, представляясь, 
будто они углублены в изучение таинственных наук, делали это лишь с целью 
обмануть надзор властей и усыпить опасение правительства; они окружали 
себя таинственностью только для того, чтобы легче увлечь за собою 
легковерную, падкую до всего чудесного толпу: главы их были апостолами 
революции; они сыпали золотом направо и налево, подготовляя свою 
революционную пропаганду; все думали, что это золото добывается в 
магических колбах, в действительности же оно исходило из центральной 
кассы, питаемой тайными систематическими взносами заговорщиков... 

Следует ввести читателя в ту яму, которую рыла под алтарями и престолами 
группа революционеров, гораздо более глубоких и деятельных, чем 
энциклопедисты. Представьте себе сообщество людей разных стран, разных 
верований, разных сословий, они связаны между собою символическими 
совместными ритуалами, обязаны под присягою нерушимо хранить тайну 
внутренней их организации; они подвергаются испытаниям, занимаются в 
таинственных собраниях мистическими церемониями, а в то же время и 
благотворительностью, и держат себя равными друг другу, хотя и разделены 
на три разряда: учеников, товарищей и мастеров. Это и есть масонство — то 
таинственное учреждение, которое некоторые связывают с древними 
египетскими мистериями, а другие относят к братству строителей, 
образованному в III веке. 

Накануне французской революции масонство оказалось распространенным 
весьма значительно по всей Европе. Оно соответствовало мечтательному 
строю мыслей Германии, глухо волновало Францию и повсюду являлось 
образцом общества, построенного на началах, противоположных основам 
тогдашнего гражданского общежития. 

В масонских ложах были исключены все притязания наследственного 
достоинства и устранены все привилегии по рождению. Когда неофит при 
посвящении входил в «горницу размышлений», то на стенах, украшенных 
погребальными эмблемами, он читал характерную надпись: «Если человеческие 
отличия тебе дороги, - уйди: тебе не место здесь!» Затем из речи оратора 
он узнавал, что цель масонства есть уничтожение различия сословий, 
положений, отечества, фанатизма и искоренение вражды между нациями; все 
это выражалось в аллегории невещественного храма, сооруженного мудрецами 
разных стран Великому Строителю Вселенной, причем колонны храма были 
увенчаны эмблемами дружбы. Вера в Бога являлась единственным религиозным 
долгом, который требовался от вступающего. Посему над престолом, где 
восседал председатель каждой ложи, или мастер стула, была изображена 
сияющая дельта, в середине которой еврейскими буквами было написано имя 
Иеговы. Итак, уже по самым основам своего существования, масонство 
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являлось учреждением, отрицающим идеи и формы внешнего окружающего мира. 
Правда, масоны подчинялись законам и обычаям государственности, а также 
якобы питали уважение к монархам. В монархических странах за трапезой они 
пили здоровье монарха, а в республиках, - здоровье президента, но делать 
подобные изъятия предписывала им осторожность, и конечно это не изменяло 
природное революционное направление масонства. В «непосвященном» обществе 
масоны продолжали оставаться бедными или богатыми, знатными или плебеями, 
но в недрах лож — храмах, открытых для следования «высшей» жизни, богатые 
и бедные, знатные и плебеи должны были считать себя равными и называть 
друг друга братьями. Это был косвенный, но все же действительный и 
постоянный протест на «несправедливости» существующего социального 
порядка; это была пропаганда на деле, живая воочию проповедь. С другой 
стороны мрак, таинственность, страшная клятва, тайна, сообщаемая лишь 
после многих испытаний, тайна, хранимая под страхом изгнания и смерти, 
особые знаки, по которым братья с разных концов земли узнавали друг 
друга, церемонии, относящиеся к какому-то делу убийства и прикрывавшие 
мысли о мщении — все это служило отличною подготовкою для воспитания 
самых настоящих заговорщиков... Стены масонских лож постепенно 
расширялись и демократия широко проникала туда; наряду со многими 
братьями, для которых масонство служило или удовлетворением честолюбия, 
или просто препровождением времени, или средством для 
благотворительности, явились люди, проникнутые мыслями о деятельности, 
побуждаемые революционным духом... Однако в среде трех степеней низшего 
масонства находилось много людей, которые по своему положению или 
убеждениям относились враждебно ко всякому плану общественного 
переворота; тогда было увеличено число ступеней мистической лестницы и 
основаны тайные ложи (arrieres-loges), предназначенные только для 
избранных, «пылких» душ, были также установлены высшие степени, в которые 
адепт попадал после долгих испытаний, рассчитанных таким образом, чтобы 
можно было убедиться в прочности его революционного воспитания, проверить 
постоянство его убеждений и открыть тайники его сердца. В этих 
испытаниях, среди то нелепых, то мрачных обрядов, все имело отношение 
только к освобождению и равенству... Ввиду всего этого нет ничего 
мудреного, что масонство казалось подозрительным всем правительствам, что 
оно было проклято папою Климентом XII в Италии, гонимо инквизицией в 
Испании и что во Франции Сорбонна объявила его «достойным вечных мук». И 
все-таки, благодаря ловкому ведению дела, масонство нашло среди государей 
и вельмож больше покровителей, чем противников. Монархи, даже сам Великий 
Фридрих, не гнушались брать в руки лопату и надевать передник. 
Существование высших степеней было тщательно от них скрываемо, и они 
знали о масонстве лишь то, что можно было им без опасности сообщить. Им 
ничто не могло внушать опасений, пока они находились в низших степенях, 
куда суть масонских вожделений проникала смутно и была затемнена 
аллегориями; большинство видело здесь лишь развлечение магией да веселые 
банкеты, тешилось неприменимыми к жизни формулами и игрою в равенство. Но 
игра обратилась в глубоко-жизненную драму. Случилось так, что самые 
гордые и презирающие все люди покрыли своим именем тайные замыслы, 
направленные против них же самих, и влиянием своим слепо служили тем, кто 
желал их погибели. Среди масонов «королевской крови» был герцог 
Шартрский, будущий друг Дантона, Филипп Эгалите, столь известный в 
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расцвете революции. И он под конец стал подозрителен, и его убили. 
Масонство привлекло его; оно сулило ему власть, обещало вести его по 
скрытым дорогам в народные вожди... Он принял звание великого мастера, 
как только ему это предложили, и затем в следующем (1772) году масонство 
во Франции сплотилось под ферулою одного центрального управления, которое 
поспешило уничтожить несменяемость мастеров стула, устроило ложи на 
началах чисто демократических и приняло название «Великого Востока». 
(137) Явился центральный пункт общения всех лож, где собирались и 
заседали делегаты городов, охваченных тайным движением; отсюда шли 
инструкции, особый шифр или таинственные условные знаки, в смысл которых 
не давали проникнуть непосвященным. С этого момента масонство стало 
вербовать тех деятелей, которых находим в рядах революционного движения. 
(138) 

Дальнейшая судьба Филиппа Эгалите особенно характерно показывает, как 
масонство обходится с людьми, в которых оно больше не нуждается. 

«Великий Восток», — говорит Нис, — не переставал действовать вплоть до 
1794 года. В декабре 1792 года герцог Орлеанский, который подписывался: 
Луи-Филипп-Жозеф Эгалите, сложил с себя звание великого мастера. Отставка 
его была принята 13 мая 1793 года. Герцог изложил письменно причины 
своего ухода: «я поступил в масонство, которое являлось для меня залогом 
равенства в такое время, когда еще никто не мог предвидеть нашей 
революции; точно также поступил я в парламент, который я считал 
олицетворением свободы. Но с тех пор пришлось мне оставить эти мечты и 
обратиться к действительности.. Не зная, из кого состоит «Великий 
Восток», я считаю, что республика, особенно при самом своем 
возникновении, не должна терпеть ничего скрытого, никаких тайных обществ. 
Я не хочу иметь более ничего общего ни с неизвестным мне «Великим 
Востоком», ни с собраниями масонов». (139) 

Нам теперь уже не может показаться странным слышать из уст великого 
мастера, что он не знает, из кого состоит сообщество, в котором он 
председательствует. Изучая масонскую организацию, мы видели, что подобная 
вещь не только возможна, но что иначе никогда и не бывает. 

Очевидно, что герцог наконец прозрел, за что и поплатился жизнью. 

IX

После 1793 года для французского масонства наступает период несомненного 
упадка. Оно было обессилено возгоревшейся внутренней враждой и раздорами, 
доходившими часто до кровавой расправы, вплоть до убийств. Бесшабашно-
кровавые оргии директории служили для сведения смертельных счетов между 
«братьями». Наконец настал день, когда победоносный воин, ставший 
императором, вырвал Францию из когтей масонства, и последнему, лишенному 
власти, пришлось опять начать действовать так же, как оно действовало до 
революции; т. е. снова принять облик кротости, смиренно припадать в 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (65 of 265)03.04.2007 15:00:46

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM136_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM138_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM139_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

лицемерных поклонах и снова клятвенно утверждать свое «уважение ко всякой 
религии» и свое «невмешательство в политические дела». Руководящая 
масонством тайная сила должна была вновь вернуться к сдержанности, 
подготовке и приспособлению к обстоятельствам для того, чтобы 
впоследствии сделать тем более сильное выступление. 

Уже ко времени возвращения Бонапарта из Египта, Францией овладело сильное 
чувство презрения к прошлому, и она весьма определенно изъявляла свое 
стремление вновь войти в природные русла своих политических преданий и 
заветов. Для масонства, вернее для руководящей им тайной силы, это было 
совершенно не кстати. Если действительно во Франции была бы вновь 
восстановлена монархия, как это случилось в Англии после Кромвеля), если 
бы цепь «традиций» снова сомкнулась, если бы будущее оказалось связанным 
с прошедшим, и все это в тот момент, когда Баррюель в своих «Memories 
pour servir a l&rsquo;historie du jacobinisme» раскрывал роль масонства 
во время террора, то эта руководящая масонством тайная сила была бы 
близка к тому, чтобы быть разоблаченной, или, по крайней мере, 
обезоруженной мерами, которые очевидно были бы предприняты против 
масонства. Чтобы этого не случилось, масонство решилось само пойти за 
Наполеоном, и поэтому в день 18 брюмера ему помогали самые влиятельные 
революционеры. Они думали, что Наполеон будет управлять Францией по их 
доверенности, однако в этом они ошиблись; Наполеон обладал сильной волей 
и, став властелином, сразу это им показал. Он заставил и масонов либо 
преклониться под его железной рукой, либо исчезнуть. Общий дух страны 
сделался военным, и масонство этому подчинилось; в ложах ученики, наравне 
с «шагом», стали обучаться воинскому артикулу, поэтому масонство этой 
эпохи получило название — «военного масонства». (140) 

При империи масонство поднялось вновь. «Под главенством «Великого 
Востока» находилось восемьсот двадцать шесть лож и триста тридцать семь 
капитулов. В 1807 году Иосиф, король Неаполя и Сицилии, был великим 
мастером; принц Камбасерес и принц Мюрат были его помощниками; в списках 
братьев находились имена маршалов Келлермана, Массены, Лаяна, Ожеро, 
Дефевра, Серюрье, Брюна, Мортье, Сульта, статс-секретаря Симеона, 
министра полиции Фуше, главного судьи Ренье; генерал-прокурора Мерлина и 
других». (141) 

Но, несмотря на все это, масонство все-таки не находилось в руках 
Наполеона. Сила, руководящая масонством, позволила создать военные ложи, 
даже помогала их основанию, но только с целью лучше обманывать 
императора. Мы знаем, что масонство есть целая система тайных обществ, 
причем верхние не известны нижним. Поэтому не было ничего легче, как 
создать целый ряд лож, которые были отданы Наполеону как игрушка, а 
настоящие масоны понемногу проникали в военные ложи, вследствие чего 
характер последних незаметно для императора и для своих великих мастеров 
изменялся. К концу империи большинство лож, оставаясь военными, оказались 
настроенными против Наполеона. И во время нашествия во Францию союзных 
войск они открыли свои двери офицерам-масонам враждебных армий. А 
незадолго еще до этого французское масонство стояло на коленях перед 
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Императором! В 1812 году на празднике ордена великий оратор «Великого 
Востока» произнес следующую восторженную речь: «И мы, братья, 
поставленные на сем Востоке, подобно еврейскому пророку, который стоял на 
горе, пока сражались воины Израиля, возведем руки свои к Предвечному, 
который привлек победу к орлам своего любимца, и с благодарностью будем 
тем внутренним миром, который обеспечен его мощью!» 

Для свержения «любимца Предвечного» понадобилось усилие всей Европы. Но 
вместе с тем, истощенная Франция снова выказывала сильное инстинктивное 
стремление вернуться к своим политическим традициям, и масонству пришлось 
уступить обстоятельствам и согласиться на реставрацию и на водворение 
вновь монархии, с которой оно уже представляло себе все счеты 
поконченными. Восстановленная королевская власть могла нанести 
непоправимый удар масонству. Ведь масонство убило династию, аныне эта 
династия, в лице нового короля, возвращалась опять! 

Но в то время ни Франция, ни возвращенный ей монарх не подозревали еще 
того, что скрывалось под наименованием «масонство». Правда, хотя и были 
разоблачения, вроде сделанных Баррюелем, но тех кто читал Баррюеля, было 
немного в сравнении с теми, кто, подобно Марии-Антуанетте (защищавшей 
масонство в своем письме к сестре в 1787 году), видел в братстве «вольных 
каменщиков» то невинное общество, которое при возникновении революционных 
беспорядков закрыло свои ложи. К этому присоединялось еще представление о 
масонстве, как об учреждении военном, послушном орудии «любимца 
Предвечного». Посему оставалось только укрепить благоприятный взгляд на 
масонов, а самим «вольным каменщикам» внушить особенную осторожность и, 
по возможности, привить им все уловки лицемерия. 

Когда Людовик XVIII вернулся из изгнания, то генерал Бернонвилль поверг 
масонство к стопам монарха, утверждая, что он, наместник великого 
пастора, отвечает за масонство, как за самого себя. (Великим мастером в 
то время был Иосиф Бонапарт, брат Наполеона). 

Когда Наполеон неожиданно возвратился с острова Эльбы, масонство все еще 
находилось в этом коленопреклоненном положении перед престолом; оно не 
потрудилось изменить своего положения и тут же сказало приветственную 
речь «любимцу Предвечного» и с изъявлением самого искреннего восторга 
поспешило восстановить Иосифа в сане великого мастера, (при возвращении 
Бурбонов он был лишен этого); для того, чтобы вновь, не обинуясь, 
отставить его после Ватерлоо. 

После вторичного свержения Наполеона Людовик XVIII нашел масонство опять 
по прежнему на коленях перед престолом и, вероятно решив, что оно так его 
и ожидало в этом положении, принял изъявление верноподданнических чувств 
от масонов с снисходительной благосклонностью. Впрочем, эти 
верноподданнические чувства были бы одинаково изъявлены и «любимцу 
Предвечного», если бы победителем вернулся он. 
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К этому времени относятся многочисленные «Pieces d&rsquo;Architecture» и 
кантики, в которых оплакиваются несчастья «короля-мученика» и 
восхваляются добродетели «его любимого брата, Людовика Желанного». 

В молитвах своих масоны говорили: «Великий Строитель Вселенной! Прими 
дань нашей благодарности, исполни наши моления и даруй помощь Твою 
королю, которого в доброте Своей Ты возвратил Франции! Распространи блеск 
Своего живительного света на его величество и на августейшую семью его!» 

27 декабря 1815 года ложа «La France Amitie» открывала у себя памятник 
Людовику XVIII и бр. оратор, возгласив трижды: «Да здравствует король!», 
обратился к масонам, сказав: «Вот — тот, кого после двадцатипятилетнего 
испытания послало нам Провидение, чтобы прекратить наши несчастья, чтобы 
исцелить нашу родину от болезней анархии и деспотизма!.. Вот — король, 
братья! Какие трогательные воспоминания связаны с сим обожаемым 
изображением!.. Вот благородная глава его! Подумайте только, какие скорби 
наполняют его душу! Величайший престол Европы опрокинут и под обломками 
его гибнут король, королева и их августейшая сестра! Царственный ребенок 
умирает от нищеты и нужды в темнице! Франция покрыта тюрьмами и 
эшафотами! Самая чистая кровь разлита потоками! Алтари уничтожены! 
Божество отвергнуто!.. Несмотря на весь ужас, который невольно охватывает 
нас при виде сей картины, радуйтесь, братья, со мною, что сердце Людовика 
осталось настолько сильным и великодушным, что устояло против всех этих 
жестоких огорчений!.. Вот — король, братья!.. Наконец Европа возмущается, 
и легионы ее готовятся к походу. Франция просыпается и тревожится: ее 
территория занята. Она содрогается, видя, как новые завоеватели ее 
топчут... Понапрасну храбрость творит чудеса - слава снова роет могилы 
нашим храбрецам, но одной против всех, приходится сдаться... Счастливое 
поражение, ибо Людовик цена его!.. Да здравствует король! Да здравствует 
Людовик Желанный!.. Долго масоны оплакивали своего отца, и теперь, когда 
небо снова возвращает его для их пламенной любви, масонам опять и опять 
все хочется кричать: да здравствует король!» 

Масонский оратор умалчивает о том, что масоны, те же самые масоны перед 
тем, чтобы оплакивать своего «отца», сначала его убили и даже подделали 
голосование о его смертном приговоре, когда убедились, что большинство не 
стоит за смертную казнь. После освящения бюста Людовика XVIII масонство с 
не меньшей торжественностью освящает бюст Карла X. 

Бюст, окруженный масонскими знаменами, был поставлен посреди «храма», и 
председатель обратился к нему со следующей речью: «Карл X! Масоны 
«Великого Востока Франции», утирая слезу по незабвенном Людовике XVIII, 
собрались вокруг твоего бюста, чтобы воздать тебе то, что каждый истинный 
француз обязан по отношению к своему государю. От имени братьев возлагаю 
на тебя сей венец, причем мы присягаем тебе на неизменную верность!» При 
этом собрание трижды прокричало: «Да здравствует король!» Но во время 
этих излияний чувств низшей масонской братией, другие «братья» работали 
над новым свержением монархии. В тайной масонской лаборатории готовилась 
новая революция, и когда она наконец разразилась в 1830 году, то носивший 
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одну из высоких степеней ложи тринозофов, масон Дюпен Старший 
свидетельствует о ней следующими словами: «Не думайте, что все 
совершилось в три дня. Хотя революция произошла столь быстро, однако она 
никого не застала врасплох... Мы ее сделали в несколько дней, ибо все у 
нас было готово и мы были в состоянии немедленно же заменить прежний 
порядок новым. Недаром во Франции утвердились карбонарии, проникнутые 
идеями, которые привезли из Италии и Германии нынешние пэры и 
государственные чины Франции. Это было сделано с целью свержения 
безответственной и наследственной власти... В карбонарии нельзя было 
попасть, не дав клятвы в ненависти к Бурбонам и ко всякой королевской 
власти»... 

Если это документальное свидетельство Дюпена сопоставить с тем, как более 
чем двусмысленно держался генерал Мэзон в Рамбулье, - получится обычная 
картина масонского «действа». 

«Генерал Мезон, которому была поручена охрана короля, неожиданно показал 
тыл восставшим мятежникам раньше, чем даже они показались сами. Это 
известно всем; но едва ли многим известно, что генерал Мезон был старшим 
надзирателем «Великого Востока». Эта «маленькая» подробность содержит в 
себе целое откровение, особенно если вспомнить, что и в 1789 году 
тактикою масонства было развивать дух измены среди защитников монархии». 
(142) 

X

После 1830 года масоны-льстецы продолжают, как ни в чем не бывало, давать 
волю своей лести, но теперь уже перед бюстами Людовика-Филиппа. Лишь 
только этот монарх утвердился, он тотчас же получил от масонства титул 
«короля-гражданина» и сразу занял в сердце масонства место «Людовика 
Желанного» так же, как последний когда-то занял у них место «любимца 
Предвечного». В честь Людовика-Филиппа состоялись многочисленные 
масонские празднества, отчеты о которых были отпечатаны «во славу 
Великого Строителя Вселенной» и поднесены королю «в знак преданности и 
признательности». Эти громкие изъявления чувств не мешали масонству 
действовать по отношению к «королю-гражданину» теми же способами, как оно 
действовало по отношению к Людовику Желанному и его брату. 

С установлением нового режима тотчас же были сформированы отряды масонов-
разрушителей, которым было поручено работать над свержением Людовика-
Филиппа. Последний это знал и пробовал защищаться. Сюда относится 
известный циркуляр маршала Сульта, в котором он, как военный министр, 
запрещает всем воинским чинам вступать в масонские ложи. Хотя эта мера 
была противоположна тому, как поступал Наполеон, однако она была 
одинаково бесплодна в виду сложной организации сочетания тайных обществ и 
способов действия масонства... 

«С 1845 по 1848 г. размножаются во Франции политические конвенты. Хотя 
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масонство, как всегда, уверяло, что не занимается политикой, однако 
знаменитые «банкеты» были организованы им. Пять директоров парижских лож: 
Вите, де-Морни, Берже, де-Малевилль и Дювержье де-Горан подготовляли 
беспорядки. Когда их главарь бр. Одилон Барро был призван к 
председательствованию в совете, он, правда, присягнул Людовику-Филиппу, 
но эта присяга для него была действительна лишь постольку, поскольку 
разрешала ее присяга масонская. Барро, член ложи тринозофов, был очевидно 
в соглашении со своими братьями, руководившими восстанием. Он приказал 
войскам прекратить свои действия и благодаря этому было провозглашено 
временное правительство. В этом сознаются уже сами масоны и опять, как 
после «великой» революции, говорят, что все это делалось с целью дать 
народу якобы желанный им образ правления — республику. 

Масонство (все продолжая уверять, что оно не занимается политикой) 
сначала признало временное правительство. 

«4 марта была открыта подписка в пользу раненых. 6 марта масонская 
депутация отправилась к городской ратуше для поднесения адреса временному 
правительству; их встретили братья Кремье, Гарнье-Пажес, Марра и Паньерр, 
облаченные в свои масонские одеяния... «Хотя согласно своим статутам, — 
говорилось в адресе, — братство французских масонов не должно производить 
никаких политических выступлений, тем не менее оно не может воздержаться, 
чтобы не выразить своих горячих симпатий только что совершившемуся 
великому национальному и общественному движению. Во все времена слова - 
свобода, равенство, братство — красовались на масонских знаменах, а 
теперь, когда эти слова перешли на знамена французской нации, мы в них 
приветствуем торжество своих учений и рады возможности сказать, что 
благодаря им все отечество получило масонское крещение. (143) Итак, 
масонство кричало: «Да здравствует республика!» 

Новое правительство было масонское, причем никто того не знал; из 
одиннадцати членов - девять были масоны: Арого, Дув Блан, Ледрю-Роллен, 
Кремье, Гарнье-Пажес, Альбер, Мари, Флокон и Арман Марра. Только двое из 
них не были масонами: Ламартин и Дюпон де л'Эр, но и те, окруженные 
масонами, действовали под их влиянием. Так, когда 10 марта 1848 года 
главный совет Шотландской системы явился поздравить временное 
правительство, Ламартин от имени последнего отвечал: «Те чувства, которые 
руководили великим взрывом 1789 года и которые народ французский недавно 
снова проявил (и я надеюсь, уже в последний раз), я знаю, исходят из 
ваших лож сначала во мраке, затем в полумраке и наконец при полном 
свете». 

Генеральный секретарь временного правительства Паньерр и префект полиции 
Косендьерр также были масонами, и таким образом Франция, сама того не 
подозревая, имела чисто масонское правительство. Вот отчего масоны лож и 
правительственные чины так хорошо понимали друг друга. Они понимали, что 
под «делом возрождения» подразумевалось то, чего нельзя было говорить, т. 
е. «дело процветания масонства». 
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Масонство действительно при своих изъявлениях сочувствия республике 
преследовало одну только цель — захват власти в свои руки. Это доказывают 
последующие события. 

Несмотря на давление со стороны временного правительства, Франция послала 
в национальное собрание депутатов, которые, отражая действительное 
состояние духа страны, не пожелали следовать за правительственными 
масонами. Этого было достаточно, чтобы правительство, которое было 
представителем одного только масонства, предприняло ожесточенную борьбу 
против национального собрания. Лишь только правительственные масоны 
убедились, что страна не принимает их масонских идей, они стали 
организовывать восстание с целью свергнуть республику. 

В описаниях Эккерта говорится, что когда масоны увидели себя побежденными 
собранием, т. е. Францией, они начали новую тактику и завязали сношение с 
Людовиком-Наполеоном, дабы вернуться к империи. Людовик-Наполеон слыл за 
карбонария; поэтому были шансы, что империя, во главе которой станет он, 
будет государством чисто масонским, а тем более, если он получить власть 
от самих же масонов. Масонство не колебалось, предпочитая, конечно, такую 
империю республике, в которой оно не могло главенствовать. Многие 
влиятельные масоны немедленно вошли в сношение с будущим императором, и 
переворот в пользу Бонапартов стал не только возможным, но и 
совершившимся фактом. (144) 

«Когда объясняют избрание Наполеона III только престижем его имени, — 
говорит Макс Думик, - забывают о том, что он с тем же именем два раза 
делал попытку захватить самостоятельно престол и два раза терпел 
поражение». (145) 

На другой день после переворота 2 декабря, «Великий Восток» провозглашает 
своим великим мастером принца Люсьена Мюрата, двоюродного брата 
Наполеона, что одно уже доказывает предварительное соглашение между новым 
императором и масонами. Но еще более доказывает это адрес, поднесенный 
Наполеону 15 октября 1852 года масонами, оканчивающийся следующими 
словами: «Истинный свет масонства озаряет вас, великий принц! Кто может 
забыть дивные слова, произнесенные вами в Бордо! Нас они всегда будут 
вдохновлять, и под властью такого вождя мы будем гордиться быть солдатами 
человечества! Франция обязана вам своим спасением! Не останавливайтесь на 
столь блестящем пути! Обеспечьте счастье всех, возложив императорскую 
корону на свою благородную главу. Примите наш почтительный привет и 
разрешите нам довести до слуха вашего общий крик наш от чистого сердца: 
«Да здравствует император!»... 

Вот как масонство «не занимается политикой»! Вот каковы республиканские 
чувства масонства в 1852 году! Да здравствует император — за шесть недель 
до провозглашения империи! 
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Однако льстиво заискивающие слова адреса не помешали масонам несколько 
времени спустя начать относиться с самым откровенным и циничным 
презрением к «декабрьскому проходимцу» (иначе они Наполеона уже не 
называли) и призывать все проклятия на его голову. (146) 

Дело было в том, что масоны поддерживали «декабрьского проходимца» до тех 
пор, пока могли рассчитывать на его послушание. Еще в 1855 году они 
посылали ему восторженные адреса по случаю рождения наследного принца. Но 
понемногу они охладели, по мере того, как племянник «любимца 
Предвечного», считая свое положение достаточно упроченным национальными 
чувствами народа, стал проявлять самостоятельность в своих действиях. 
(147) 

До чего Наполеон был подчинен масонству, показывает крымская война, 
затеянная им в угоду масонству против России, не терпевшей у себя 
«вольных каменщиков». 

В 1861 году произошел окончательный разрыв. У Наполеона III, вполне 
понятно, объявились заботы о династических интересах, а так как он был 
императором французским, то понятно также, что эти интересы слились с 
интересами Франции, в ущерб интересам масонства, т. е. Наполеон по самой 
логике вещей делался все менее и менее масоном. 

«Наконец он решительно отказался продолжать дальнейшее выполнение 
масонских вожделений по отношению к внешней религиозной политике Франции, 
и с этого времени начинается его падение». (148) 

XI

Уже с 1848 года были пущены в ход все тайные средства, чтобы пошатнуть 
религиозные верования в высших классах общества. Окончательный разрыв 
между масонами и Наполеоном III произошел после голосования сената 
относительно поддержки светской власти папы, и масонское усилие прежде 
всего обратилось против авторитета императора в армии. 

Гойя в своем сочинении (149) весьма наглядно показывает, как восстало 
масонство против реорганизации французской армии, предпринятой маршалом 
Ниелем,как французское масонство с умилением радовалось основанию в 
Париже немецкой ложи «конкордия», как бр. Анри Бриссон ходил в эту ложу, 
обнимался с немецкими братьями и праздновал с ними «уничтожение границ» и 
«всемирное братство». 

Германия в это время неусыпно увеличивала свои боевые силы. (150) 

В Пруссии все сводилось к военным вопросам, и все обучение, все 
воспитание стремилось к возбуждению национальных чувств и мыслей о 
победе. Во Франции же масонство деятельно распространяло гуманитарные 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (72 of 265)03.04.2007 15:00:46

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM146_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM147_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM148_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM149_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM150_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

теории о «братстве народов» и противилось проектам военной реформы, 
называя их «маневром деспотизма», имеющего дело ограничить свободу. 
Масонство призраком милитаризма пугало честолюбивых адвокатов, стоявших 
во главе республиканской партии, внушая им, что гражданским элементам 
угрожает «господство преторианцев». Адвокаты увлекались теорией всеобщего 
разоружения, и масонству удалось посредством своих лож захватить 
управление республиканской партией, т. е. средней буржуазией. Параллельно 
с этим была организована группировка для рабочих: приняв руководящую роль 
среди рабочих, масонство основало так называемую интернационалку, т. е. 
«интернациональный союз рабочих». (151) 

Внутренняя организация интернационалки, каждая отрасль которой находилась 
в непосредственных сношениях с центральным комитетом в Лондоне, 
показывает несомненное ее масонское происхождение; организация эта 
явилась осуществлением системы Маццини, весьма определенно изложенной им 
в обращении к итальянским единомышленникам в 1846 году: 

«Трудность заключается не в том, чтобы убедить народы; для этого 
достаточно нескольких громких слов, вроде — свободы, прав человека, 
прогресса, равенства, братства, деспотизма, тирании, рабства... Нет. 
Самое трудное, это — собрать их. Только в тот день, когда нам удастся 
собрать народ, наступит новая эра». (152) В интернационалке «народ» был 
собран. Таким образом «вольные каменщики» подготовляли падение империи 
Наполеона III не только в своих ложах, являющихся масонством «в 
пиджаке» (т. е. буржуазией), но и в интернационалке, где масонство ходит 
в рабочей блузе. К этому были присоединены «позитивисты» — масонство в 
профессорской тоге, требующее «во имя науки» введение антиобщественных 
начал и уважение к убеждениям». (153) Позитивисты в XIX веке сыграли ту 
же роль, что энциклопедисты в XVIII-м. 

В 1870 году события последовали слишком быстро по нескольким 
непредвиденным причинам. 

Среди ярых республиканцев выделился между прочим Анри Рошфор, получивший 
«вольтерианское», т. е. чисто масонское образование. Пропитанный до мозга 
костей разрушительными революционными идеями, он в глубине души своей был 
француз и остался таковым, сохранив упорно свою независимость. Масонство 
никогда собственно не держало его в руках и могло пользоваться им лишь до 
тех пор, пока он не подозревал, что играет им в руку. Да и самое это 
бессознательное содействие Рошфора масонам представляло им больше 
неудобств, чем приносило пользы. Натиск Рошфора был слишком быстр и 
стремителен; к тому же, он имел слишком большое влияние на массы. Не зная 
тайных причин совершавшихся событий, он слишком быстро двигал стрелку 
часов, на которых время событий было уже заранее определено. С другой 
стороны, опустошения 1870 года, ускоренные точным глазомером Бисмарка, 
были таковы, что, конечно, никто не мог заранее предугадать их размеров. 

Масонство как бы поневоле оказалось вовлеченным в «период действия», 
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который открылся для него раньше, чем это было рассчитано. Хотя в 1870 
году масонство захватило власть в свои руки как и в 1848 году, но оно не 
в силах было воспрепятствовать своему авангарду втянуться несколько 
месяцев спустя в авантюру коммуны. С этой поры действия масонства 
лишились необходимой планомерности, и анархия была побеждена по тем же 
причинам, как и в 1848 году. 

Но руководящей масонством тайной силе, по крайней мере, удалось 
воспользоваться существующей между французами рознью, которая была 
создана предыдущей работой масонства. Благодаря этому так называемая 
консервативная партия, имевшая за собой заслугу воссоздания новой армии и 
финансов после ужасных потрясений 70-71 годов, не могла, однако, удержать 
за собою то господствующее положение, которое ей было обеспечено выборами 
1871 года. Благодаря раздорам между роялистами — сторонниками старшей 
ветви орлеанистами и бонапартистами, республика, за которую, как 
известно, был при голосовании перевес в один голос, была водворена вновь 
во Франции. 

Для происков тайной силы только этого и надо было. Ведь от республики 
1848 года пришлось отказаться только в силу крайности и того, что можно 
было временно удовольствоваться масонской империей. Использовав, 
насколько было можно, империю, масонство, направляемое тайной силой, 
требовало вновь республику. Ему оставалось только проводить своих 
«братьев» на должности законодателей и правителей, дабы свободно 
распоряжаться страною, убивая ее народно-национальную душу. Это тем более 
доступно, что несчастные, разделенные между собою французы думали о чем 
угодно, только не о противодействии масонским проискам, о которых они 
даже не подозревали. Только теперь во Франции, когда уже масонство 
начинает действовать там почти не обинуясь, появляются прозревающие люди, 
которым становится ясно, в какую бездну вовлечена их родина. 

Итак, мы видим, что масонство лжет, уверяя, что не занимается политикой. 
Было бы большой ошибкой думать, что за последние двадцать лет история 
Франции развивается поступательно согласно заветам великих, исполненных 
благородства преданий французской народности. В действительности, в самый 
ход французской жизни не переставала вмешиваться некая чуждая сила, то 
подготовляя событие, то выступая в качестве вершителя этих событий. Этот 
несомненно громадный фактор умышленно или неумышленно не принимался во 
внимание теми, кто до сих пор писал историю последнего времени. С самого 
своего основания, таким образом, история эта искажена и ошибочна. 
Пропущено главное действующее начало, а приведены лишь внешние причины, 
созданные тайной силой. (154) 

XII

24 июля 1854 года на празднике «Великого Востока» в Бельгии после речи 
великого мастера Фергагена было постановлено, что масонство может открыто 
заниматься политикой. А в 1869 году на восточном конгрессе лож было 
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предложено исключить из статутов «Великого Востока» положение, что в 
основу масонского течения кладется существование Бога и бессмертие души. 
14 сентября 1877 года на большом конвенте в Париже была установлена 
формула: «Основою масонского учения служит абсолютная свобода совести и 
человеческой солидарности. Девиз его — свобода, равенство, братство». 
(155) 

Масонство, наконец, явилось в истинном своем свете! Все рассказы о 
Великом Строителе, бессмертии души, невмешательстве в политику — все это 
существовало лишь для прикрытия; для завлечения легковерных людей. В этом 
сознаются теперь сами масоны. Так, в 1836 году на банкете конвента бр. 
Гонно сказал: «Было время, когда наши статуты гласили для известного 
формализма, что масонство не занимается ни политическими, ни религиозными 
вопросами. Было ли это двуличием? Я бы этого не сказал. Только под 
давлением законов и полиции мы были принуждены скрывать то, что было 
единственным нашим предназначением». (156) 

В рамки этого «единственного предназначения», как мы уже видели, входила 
не только не разбирающая средств интрига, но и цареубийство. На масонском 
конгрессе во Франкфурте в 1785 году было предрешено убийство шведского 
короля Густава III. (157) Нужно сказать, что в Швеции масонство было 
очень распространено, и поэтому почти одновременно с убийством 
французского короля масонами был убит король шведский (15 марта 1792 г.). 
Произошло это при следующих обстоятельствах: 

«До вступления на престол Густава III власть фактически находилась в 
руках масонских лож. Густав же III выказал совершенно определенное 
стремление освободиться от их влияния. 

После некоторых бесплодных попыток привести короля к повиновению 
иллюминаты не поколебались: было решено с ним покончить. Это дело 
поручили трем вельможам-масонам: Горну, Риббингу и Анкерштрему, которые 
бросили жребий, кому из них быть убийцей. Жребий пал на Анкерштрема, но 
тот сам не решился на совершение преступления и подговорил своего слугу, 
прислужника его ложи, брата по имени Манеке. 

«Во время маскарада толпа заговорщиков окружила короля, и он был убит 
выстрелом из пистолета. Ввиду малолетства сына Густава регентом был 
назначен герцог Зюдерманландский, который приказал образовать комиссию 
для суда над Анкерштремом и его сообщниками. Но так как регент сам 
состоял членом их ложи, то и комиссия оказалась составленной 
исключительно из «братьев». Следствие тянулось поразительно долго, и, по-
видимому, ни регент, ни судьи не торопились обнаружить убийц. Народ, 
однако, требовал их казни, и пришлось для успокоения общественного мнения 
приговорить Анкерштрема к смертной казни... Манеке же помогли бежать в 
Берлин, где он поселился под фамилией Шульца»... (158) 

«Со смерти Густава III все шведские короли были масонами и являлись 
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ревностными защитниками масонства». (159) 

«В Вене существовала ложа с 1742 года; когда в 1745 году бр. Франц 
Лотарингский унаследовал престол, он покровительствовал масонству; в 1765 
году он умер, (160) а Мария-Терезия была враждебна масонству и всячески 
преследовала масонскую пропаганду; зато муж ее относился к масонству 
дружелюбно. При Иосифе II масонство снова воспряло, и в 1784 году 
основалась в Вене великая ложа». (161) 

Все реформы Иосифа II, — утверждает Нис, - никогда не имели бы места, 
если бы масоны не распространили свое влияние в Вене. (162) К этим словам 
почтенного масона остается только добавить, что реформы Иосифа II были 
гибельны для его страны. 

Ныне масонство решительно работает над ниспровержением монархии 
Габсбургов. (163) 

«В последнее время масонство имеет сильное сосредоточие в Венгрии. 
Согласно телеграмме из Будапешта 28 марта 1899 года в Венгрии находилась 
51 ложа с 3.029 членами; великим мастером был статс-секретарь Иоанович». 
(164) 

В начале XX века в Италии была основана «высокая вента» (Haute Vente) — 
высшая масонская группа, предназначенная вести борьбу с папою. С 1820 по 
1846 год она наводит ужас на всю Италию. Во главе ее стоит некий 
сицилианский или итальянский князек, известный под псевдонимом Нубия, и 
еврейский банкир, носящий псевдоним Пикколо-Тигр. Вот как рисует их 
историк Кретино-Жоли: 

«Нубий не достиг еще тридцати лет и находится в возрасте всевозможных 
увлечений и неосторожностей. Но у него столько лицемерия, смелости и 
ловкости, что даже теперь, когда все рычаги, коими он управлял, уже 
выскользнули из его рук, берет страх при виде адского искусства, 
проявляемого этим человеком в борьбе с верою народов. Этот итальянец, 
наполняющий ложи Италии, Франции и Германии славою своих подвигов, 
получил свыше все, что нужно для создания вокруг себя престижа. Он 
красив, богат, красноречив и проматывает свое золото так же легко, как 
прожигает свою жизнь. Он развратнее всех каторжников вместе взятых и 
собирает над своею главою чисто бесовскую силу». (165) 

А вот портрет его сподвижника - Пикколо-Тигра: 

«Деятельность этого еврея неутомима, и он, не переставая, колесит по 
всему миру с целью создать новых врагов Христовых. В 1822 году он играет 
крупную роль среди карбонариев. Его видят то в Париже, то в Лондоне, 
иногда в Вене, часто в Берлине. Повсюду он оставляет следы своего 
пребывания, повсюду он присоединяет к тайным обществам адептов, на 
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нечестие которых он может рассчитывать. Для правительств и полиции он 
является продавцом золота и серебра, банкиром-космополитом, погруженным 
только в свои дела и торговлю. Но если проследить его переписку, то этот 
человек окажется одним из самых ловких агентов подготовляемого 
разрушения. Он служит невидимою связью, соединяющей в один общий заговор 
все второстепенные «подполья», которые работают над уничтожением 
Христианской Церкви». (166) 

До нас дошло довольно много сведений о «высокой венте», благодаря тому, 
что в 1846 году вся переписка руководителей этой масонской организации 
попалась в руки папского правительства и была издана на французском языке 
Кретино-Жоли по поручению пап Григория XVI и Пия IX. В первой части нашей 
работы мы уже приводили два письма Пикколо-Тигра к своим последователям в 
Турине в 1832 году. 

Копен-Альбанселли приводит еще следующие выдержки из писем членов 
«высокой венты»: 

«Нами предпринято развращение народа через духовенство и развращение 
духовенства через нас» — писал один член «высокой венты». Другой пишет: 
«Мне сообщают из Рима, что двое из наших, известных своею ненавистью к 
христианству, принуждены были по приказанию высокого начальника 
причащаться на прошлой Пасхе». Еще один пишет: «Известная часть 
духовенства идет на удочку наших учений с поразительной скоростью». 
Наконец, один масон поучает братьев: «Пускай духовенство идет под вашими 
знаменами, продолжая воображать, что идет под хоругвями главы 
апостольской Церкви. Раскиньте сеть вашу к самым алтарям, опутайте ею 
семинарии и монастыри, окружите апостольский престол нашими друзьями. 
Тогда вы будете проповедовать революцию в митре и облачении, идущую с 
крестом и хоругвью в руках». 

Папе Григорию XVI впервые явилась мысль издать попавшие в его руки 
масонские документы, дабы доказать, что, если католическая церковь в 
известных случаях и становилась в воинствующее положение, то только ради 
необходимой самообороны. Для этого он приказал отдать Кретино-Жоли 
документы, находившиеся в ватиканской библиотеке. Но как только об этом 
узнали, тотчас же были пущены в ход все тайные масонские пружины. Кретино-
Жоли в своих мемуарах, опубликованных аббатом Мейнардом, рассказывает, 
что сам король Сардинии назначил ему тайное свидание, во время которого 
просил прекратить начатую работу по «Истории тайных обществ», как должна 
была называться книга Кретино-Жоли. Последний не согласился исполнить эту 
просьбу. Тогда король обратился к Пию IX, который в это время сменил на 
папском престоле Григория XVI. Между тем Кретино-Жоли отправился за 
документами к королю Неаполитанскому, но в Неаполе ему пришлось иметь 
дело с одним из карбонариев, который, приняв монашество, прошел в 
духовники короля и приобрел полную над ним власть. По настоянию этого 
карбонария король не только не дал Кретино-Жоли документов, но написал 
папе письмо, после которого Пий IX объявил несчастному историку, что по 
своей отеческой любви и по долгу государя запрещает выпускать в свет 
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столь опасное издание, как его труд. Однако в 1849 году папский нунций в 
Париже убедил Кретино снова взяться за «Историю тайных обществ», показав 
ему депешу от кардинала Антонелли, который сообщал, что папа 
воспротивился изданию лишь временно, но что теперь он считает полезным 
привести в исполнение мысль Григория XVI. Кретино-Жоли опять принялся за 
работу, но вскоре снова был остановлен. На этот раз вмешался принц 
Людовик Бонапарт. С досады Жоли сжег свою работу, которая была уже почти 
закончена. Документы, которые онприводит позже в «Histoire du Sonderbund» 
и в «L&rsquo;Eglise Romaine en face de la Revolution» — те же, которыми 
он пользовался при составлении сожженной «Истории тайных обществ». (167) 

Хотя масонство и помогало созданию единства Италии под скипетром 
Савойского дома, но только для того, чтобы добиться уничтожения светской 
власти папы. Теперь, когда это достигнуто, масонство обращается против 
Савойского дома и становится революционным, как и во всех прочих 
странах». (168) 

Убийство короля Гумберта в 1900 году подтверждает это. 

В «Rivista della Massoneria Italiana» (книжка июль-октябрь за 1899 год, 
стр. 181) приведено письмо великого мастера «Великого Востока Италии», 
еврея Эрнеста Натана к жене Дрейфуса, отправленное немедленно после 
приговора военного суда в Ренне: «Примите, сударыня, и передайте жертве 
сектантского заговора глубочайшее сочувствие итальянского масонства, 
которое надеется, что скоро истина воссияет и утешит вас от столь долгих 
страданий. Великий мастер Натан». (169) 

Когда летом 1910 года в Италию приезжал Рузвельт, то «Великий Восток 
Италии» устроил ему торжественный прием. 

Великий мастер ордена благодарил Рузвельта за услуги, оказанные 
американскому масонству. Он напомнил, что итальянские масоны находятся в 
теснейшей связи с «Великим Востоком Франции». Отвечая великому мастеру, 
Рузвельт выразил живейшую радость, что мэром древнего Рима ныне состоит 
масон (т. е. еврей Натан). (170) 

«Масоны в Италии теперь — такая сила, - пишет корреспондент «Нового 
Времени» (No 12408), — с которою приходится считаться. Это своего рода 
государство в государстве, каморра или мафия. Всем и каждому, кто желает 
добиться чего-нибудь в стране, играть роль, выдвинуться вперед, неудобно 
ссориться с масонами». 

«Евреи, как и масоны, — пишет та же газета (No 12399), — теперь высоко 
подняли голову в Риме и стараются проявить свое влияние. Один из 
последних, хотя не особенно важных фактов проявления его, это назначение 
молодой еврейской девицы Морнурго на место заведующего археологическими 
раскопками вечного города. Назначение совершенно неизвестной в ученом 
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мире особы на такое исключительное по своему значению место, которое 
некогда занимали такие светила, как Роза и другие знаменитые археологи, 
зависело от Натана. Даже и в теперешнем равнодушном ко всему Риме это 
вызвало неудовольствие... 20 сентября 1910 года, в день годовщины 
вступления итальянцев в Рим, Натан произнес речь, в которой объяснял все 
успехи теперешнего Рима равнодушием современного общества к христианской 
религии, которую сравнил «с египетскими мумиями, рассыпающимися в прах от 
прикосновения со свежим воздухом». Ему, как масону, надобно было, как 
всегда, объявить христианство врагом культуры и прогресса». 

XIII

В Испанию масонство проникло в начале XVIII века,как и повсюду, но 
инквизиция сильно стесняла там его развитие. Укрепилось масонство в 
Испании во время французского владычества, но Фердинанд VII по своем 
возвращении издал указ о запрещении испанцам вступать в братство 
«свободных каменщиков». В настоящее время масонство получило большую силу 
в Испании. 

«Оно стремится там, — говорит Копен-Альбанселли, — низложить династию 
Бурбонов и заменить ее революционным и атеистическим правительством. Это 
решение было принято на Конвенте в 1902 году французскими и испанскими 
масонами. Автор покушения на испанского короля в день его бракосочетания 
оказался членом «современной школы», одного из важных испанских 
анархистских центров, директором которого состоит Ферреро. Этот Ферреро 
играет крупную роль в международном масонстве: из великой каталонской 
ложи в Испании («каталана волеар») он поддерживает самые тесные сношения 
с «Великим Востоком Франции». Политическая программа «Великой Каталонской 
ложи» — «ниспровержение испанской монархии». (171) 

Знаменательно, что это было написано за два года до казни Ферреро, когда 
никто еще о нем не знал. Теперь всем будет понятна причина того 
невероятного шума, который был поднят во всех странах по поводу казни 
этого человека. 

Ныне в Испании масоны опять принялись за дело. При возвращении короля 
Альфонса XIII с похорон Эдуарда VII в Мадриде в него была брошена бомба. 
Ватикан произвел расследование по этому делу, о результатах которого 
кардинал Мерридель-Валь письменно сообщил самому королю. По словам 
итальянской газеты «Persenveranza» дело заключается в огромном заговоре 
масонов: 

«Великий восток Франции», играя роль центра международного масонства, 
решил убить испанского и португальского королей. Члены «Великого Востока» 
поклялись, что Испания и Португалия перестанут быть монархиями, и на 
месте их будет создана «великая пан-латинская республика» с Францией во 
главе». (172) 
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Важность и серьезность этого разоблачения подтверждается тем, что оно 
было сделано за несколько месяцев до происшедших в Португалии событий, 
приведших ее к республике. 

Теперь во Франции масонство выделило особую «лигу защиты жертв репрессий 
в Испании», которая по свидетельствам заграничных газет принимала большое 
участие в истории взрыва бомбы. Нужно заметить, что в настоящее время в 
Испании у власти находятся «либерал и гуманист» Каналехас, который, 
следуя обычной масонской тактике, предпринял ожесточенный поход против 
«клерикализма», совершенно напоминающий эпоху Вальдека-Руссо и Комба во 
Франции. (173) За это он удостоился получить от масонов следующий 

благодарственный адрес, приведенный в мадридском журнале «El Universo»: 

«Масонские ложи — оплот всех свобод и прогрессивных идей — работающие над 
сближением братских отношений, долженствующих соединить все народы без 
различия расы и цвета кожи, выражают вам свое восхищение и приветствуют 
вас. Масонство не может распространять гуманитарные принципы, положенные 
в его основание, иначе как при полной свободе совести и при цивилизующей 
терпимости всех убеждений. 

Вот почему, ваше превосходительство, мы приглашаем вас продолжать 
избранный вами путь, не опасаясь последствий борьбы, и тогда победа 
свободы будет обеспечена. 

«Великая ложа каталана волеар» от имени всех масонских организаций мира 
предлагает вам содействие своих всесветных и несокрушимых учреждений». 

Не мешает напомнить, что у масонов свобода совести и терпимость, о 
которых говорится в адресе, проявляются ими в форме фанатических, как мы 
это уже много раз видели, преследований христианской церкви и мнений, не 
согласных с масонской программой. 

Со вступлением Каналехаса во власть в Испании начались повсюду 
беспорядки, забастовки и явно выразилось стремление к коренному 
государственному перевороту, как это всегда бывает при «либеральном» 
правительстве. 

19 сентября 1910 года конвент парижского «Великого Востока» послал 
испанским масонам следующее приветствие: 

«При открытии сессии 1910 года конвент «Великого востока Франции» имеет 
счастье выразить единодушное сочувствие и пожелание окончательного успеха 
испанским масонам, с пылкой отвагой борющимся за умственное освобождение 
и за торжество гражданственности в Испании, будущим мстителям за мученика 
Ферреро». (174) 

Что будет с Испанией завтра, даже пожалуй, «сегодня», мы не знаем, но 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (80 of 265)03.04.2007 15:00:46

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM173_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM174_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

будем помнить приведенную выше выдержку из газеты «Persenveranza», столь 
блестяще оправдавшуюся уже относительно Португалии. 

Португалия к началу 1910 года была покрыта тайными масонскими обществами, 
и об этом задолго до происшедшего там государственного переворота писала 
у нас газета «Биржевые Ведомости», не стесняющаяся открыто выказывать 
свои симпатии масонству и, по-видимому, осведомленная в его делах. 

«Члены тайных союзов в Португалии, - писала эта газета, как бы гордясь 
успехами масонства, — образуют группы по четыре человека. Каждый из этих 
четырех входит в новую группу. Три группы образуют высшую группу. Во 
главе стоит верховный совет. Члены союза называют друг друга «примо», что 
означает двоюродный брат. Это приветствие является вместе с тем и 
условным знаком, по которому республиканцы узнают друг друга. 

«Союз, насчитывающий несколько тысяч членов, так искусно организован, что 
арест за последнее время около ста лиц не привел полицию к сколько-нибудь 
важным открытиям». (175) 

«Новое Время» еще подробнее описывает организацию этого тайного 
сообщества: 

«Союз существует с 1820 года. Вначале число его членов было весьма 
незначительно, но с началом движения 1908 года союз стал дополняться все 
новыми и новыми единомышленниками... Характерной особенностью этого союза 
нужно признать его таинственность. Достигается она следующим образом: все 
члены союза подразделяются на четыре степени: дровосеков, кандидатов, 
учителей и профессоров. «Ателье» (мастерская) представляет собою единицу 
этого союза и состоит из четырех «дровосеков», из которых каждый знает 
только своего непосредственного начальника и трех «дровосеков», 
принадлежащих к тому же «ателье». Четыре «ателье» составляют «лачугу», 
четыре «лачуги» — «сарай». Высшей инстанцией является «палата», состоящая 
из четырех «сараев». Таким образом, каждый член этого союза знает только 
трех своих единомышленников. Ведение всех дел союза лежит на таинственном 
обществе «Молодая Португалия». Кто составляет это общество - властям 
неизвестно. Вновь поступающий в союз приводится в условленное место 
(обыкновенно на квартиру одного из членов союза) где находится пять-шесть 
масонов, с ног до головы закутанных в темные мантии. Даже после 
вступления новичка в союз свидетели его посвящения при нем не снимают 
мантий, и новичок начинает работать на пользу дела, зная только своего 
непосредственного начальника и сотрудников по ателье. 

«Как открылось во время революции, Люц Альмеида был главарем этой 
организации, выставившей во время революции армию в сорок тысяч человек». 

«Моей главной заботой, — сказал Люц Альмеида корреспонденту, — было 
привлечение армии. Нам необходимо было иметь армию на своей стороне, а 
достичь этого было не легко. Когда понемногу среди членов союза оказалось 
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значительное число офицеров, приступлено было к организации отдельных лож 
для военных. Интересная подробность: имена офицеров-масонов, во имя 
сохранения дисциплины, были совершенно неизвестны солдатам, но 
принадлежавшие к союзу нижние чины всем безразлично отдавали честь 
особенным, установленным союзом способом. Изменение было настолько 
незначительно, что совершенно ускользало от внимания непосвященного, и в 
то же время для офицера, принимавшего участие в союзе, являлось знаком 
принадлежности к союзу...» 

«В настоящее время идея союза приведена в исполнение, но союз далеко не 
думает о прекращении своей деятельности. Он еще нужен для того, чтобы 
поддержать молодую, еще нетвердо стоящую на ногах республику». (176) 

Вспыхнувшая и столь быстро и неожиданно удавшаяся революция в Португалии 
доказала, что произведшие ее масоны действительно могли гордиться своей 
организацией в этой стране. На самом деле в португальском «перевороте» 
собственно народ и войска проявили весьма слабое участие. В этом 
отношении в высшей степени интересны слова корреспондента газеты «Новое 
Время» с самого места событий. Он пишет, что на «стороне повстанцев было 
всего восемьдесят человек солдат... остальные бездействовали. 
Муниципальная гвардия пробовала защищать короля, но принуждена была 
сдаться, потому что офицеры оставили солдат. Одною пушкой, поставленной 
на высотах над площадью Помбаль, можно было бы смести всех 
революционеров... Однако все разбежались как зайцы, толпа завладела 
орудиями и, не умея стрелять, палила без толку по своим же или просто по 
любопытным и прохожим... При всем том революционеры считали свое дело 
проигранным; адмирал Рейс с отчаяния застрелился... Первым делом 
временного правительства было принять меры не против контрреволюции, а 
обезопасить себя против «победоносного народа». Вытребовали батарею, 
чтобы заставить чернь сидеть смирно, окружили часовыми банки и 
казначейства, а затем отправили в бессрочный отпуск с сохранением 
жалования всех солдат, которые принимали участие в восстании. Их 
правительство боится пуще всего». (177) 

Другой корреспондент той же газеты пишет: 

«Если внимательно проследить всю историю переворота, то картина даже для 
профана станет совершенно ясной: весь переворот был задуман и совершен 
тайным революционным обществом... Когда дворец короля был взят, и 
молодежь, стоявшая во главе войск, двинулась к зданию министерств, то она 
нашла уже портфели занятыми»... (178) 

Кем произведена португальская революция, видно из слов секретаря 
антимасонской лиги во Франции Турмантена, который три годa тому назад 
предупреждал о надвигающихся португальских событиях: 25 Декабря 1907 года 
в журнале «La Franc-Maconnerie demasquee» он написал статью «Лузитанская 
республика», в которой изобличал деятельность масонов в Португалии. «Если 
бы португальский король, — заканчивает Турмантен свою статью, — внимал 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (82 of 265)03.04.2007 15:00:46

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM176_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM177_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM178_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

урокам истории, то он немедленно запретил бы в своем королевстве 
масонство и все тайные общества. Этой мерой он мог бы еще спастись, но 
можно опасаться, что в недалеком будущем Дон-Карлос будет низвергнут, 
изгнан или казнен, что послужит новым доказательством масонской силы». 

Через два месяца после появления этой статьи Дон-Карлос был убит. 

Другой смелый антимасон, Луи Дастэ, в своей книге «Marie-Antoinette et le 
Complot Maconnique», написанной за год до последних португальских 
событий, предсказывает их с такой же точностью. 

Сравнивая французскую революцию 1789 года с назревавшей тогда революцией 
в Португалии, Дастэ видит, что обе они подготовлялись одинаковым образом, 
а именно: во Франции до начала революционных вспышек появились целые кипы 
печатных пасквилей и грязных инсинуаций на королеву Марию-Антуанетту, до 
тех пор обожаемую народом, с целью набросить на нее тень в глазах ее 
народа. Этот поток грязи завершился скандальной историей с ожерельем и 
наконец достиг своей цели: народ возненавидел ту, которую еще недавно 
боготворил. А вот что происходило в Португалии в 1908 году: месяцем 
раньше убийства короля Дон-Карлоса и его наследника в Лиссабоне появился 
памфлет, направленный против королевы Амелии и буквально списанный с 
памфлетов, направлявшихся сто двадцать лет назад против Мария-Антуанетты. 
Те же грязные обвинения ныне сыпались на португальскую королеву. 

«В номере журнала «La Revue» от 1 марта 1909 года в статье «La Journee 
Portugalise» еврей Финкельгаузен, (псевдоним Jean Finot) говорит, что 
королева Амелия «душою и телом предана церкви». «Этот слух, — продолжает 
он, — подымет бурю в Португалии и лишает вдову Дон-Карлоса многих 
симпатий» (!) Еще за несколько недель до убийства короля Дон-Карлоса 
издатель «La Revue» писал следующее: 

«В Лиссабоне только и было разговоров, что об одной удивительной книжке. 
Это был роман, или вернее памфлет: «O Marquez de bacalhoa». Он составлен 
в форме сочинений, появлявшихся около 1780 года и касавшихся интимной 
жизни Людовика XVI и Марии-Антуанетты. Автор приводит разные скандальные 
эпизоды из жизни Дон-Карлоса и не щадит королевы Амелии. Королю 
приписывался невероятный разврат, причем все было неимоверно увеличено; 
рассказывались любовные похождения королевы, являющиеся сплошной ложью и 
выдумкой». 

«Книга сделала свое дело... Слишком поздно спохватились о произведенном 
этой книгой удручающем впечатлении на народ, Наконец, когда министр 
Франке решился конфисковать эту книгу и возбудить преследование против 
автора и издателей, — это только больше возбудило интерес к грязной 
книге, и цена ее вскоре возросла до невероятных размеров. Таким образом 
клевета крепко пустила свои корни, и о королевских скандалах шептались 
все и в столице, и в провинции». 
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«Республиканцы ликовали. Они сравнивали это с известного рода 
литературой, процветавшей в дореволюционный период во Франции, и делали 
из этого очень благоприятные для себя выводы». («La Revue», стр. 14, 15). 

Другое место из «La Revue» дает нам характеристику этих португальских 
«республиканцев»: 

«Из монархического хаоса, — пишет Финкельгаузен, — есть только один выход 
- республика. Недавно меня посетил один из представителей португальской 
республиканской партии, Магальхаес Лима, который заявил мне, что 
республика в Португалии неизбежна. «Монархия себя доказала, — - радостно 
продолжал он, - подумайте о 75 % неграмотных среди нашего населения, о 
неудачах со всех сторон... Мы изменим режим, и с новыми политическими 
условиями мы дадим нашей нации новую душу» (стр. 22). 

Одного г. Финкельгаузен не договаривает: — что Магальхаес Лима состоит 
великим мастером «Великого востока Португалии». 

Вот где секрет португальских «республиканцев», поклонников французских 
масонов-убийц 1789-93 годов! 

«В португальском масонском журнале «L&rsquo;Action», (в No от 10 апреля 
1909 г.) «республиканцы» даже начали перепечатывать вышеупомянутую 
грязную книгу. Теперь понятна их циническая радость после быстрого успеха 
гнусной клеветы на королеву! Теперь понятно их ликование после 
злодейского убийства короля Дон-Карлоса; все эти «республиканцы» сорвали 
с себя маску; они повинуются масонству. В Португалии, как и во Франции, 
революция — это масонство с его потоками крови и грязными памфлетами!» 

Вот что писал французский патриот за год до португальской революции! 
(179) 

По словам корреспондента «Нового Времени», президент португальской 
республики Теофил Брага «такой же масон и позитивист», как и Лима. (180) 

Очевидно, что настоящий заговор был организован, подготовлен и выполнен 
не народом португальским, не вследствие назревших якобы нужд, не порывом 
воодушевления, не во имя великих идей. Нет. Португальская революция была 
подготовлена, организована и произведена масонством. 

Неужели никого не поразило равнодушие народных масс к совершившемуся 
перевороту? Неужели никого не поразил антихристианский характер 
португальской революции, предавшей христианских монархов и монархинь 
мученической смерти? Неужели никого не поразило открытое выступление 
масонов в торжественном шествии в честь убитых республиканцев? Масоны, по 
словам «Нового Времени», шествовали «с лентами через плечо и со своими 
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значками, а на площади глава масонов произнес речь». (181) Все это 
глубоко знаменательно и должно было бы заставить беспристрастных людей 
призадуматься! 

XIV

Как оказывается, и турецкая, и персидская современные смуты не обошлись 
без участия масонства. Сами масоны не только не скрывают того, что 
турецкая революция была произведена ими, но и сообщают об этом не без 
своего рода кичливости. 

«По возвращении своем из Турции г. Милюков откровенно переименовывал 
масонские ложи, подготовлявшие в Салониках государственный переворот, и 
давал наставления, как надлежит действовать и у нас. А теперь и «Русское 
Слово» не считает нужным молчать и торжественно воспевает доблести 
масонов в Турции. В одном из последних номеров (11 июля) газета посвящает 
им целую статью под заглавием «Масоны в Турции». Специальный 
корреспондент телеграфирует из Салоник, что Турция обязана масонам 
введению конституционного режима. И в настоящее время открыто 
установилась связь между младотурецким правительством и иностранными 
масонами... По сведениям того же корреспондента в Салониках действует уже 
семь масонских лож, тогда как в начале 1909 года, по сведениям г. 
Милюкова, их было только четыре. Это указывает, как быстро растет в 
Турции засилье масонов». (182) 

Что революция в Турции произведена масонами, доказывается еще тем, что 
члены турецкой миссии, будучи в Париже, прежде всего поспешили сделать 
визит «Великому Востоку Франции». 

«Турмантен напечатал в «L&rsquo;Eclair» подробный отчет заседания «ложи 
Вольтера», на котором присутствовала турецкая миссия, генерал Шурки-Паша, 
полковник Руфик-Бей, подполковник Фанк-Бей, директор оттоманских таможен 
и другие представители турецкого официального мира. На собрании член 
турецкого посольства засвидетельствовал, что масонство могущественным 
образом поспособствовало турецкой революции и что сейчас все 
интеллигентные элементы империи состоят членами многочисленных в Турции 
масонских лож. Следующий оратор, профессор медицинского училища в 
Тегеране, доктор Жюль Комб сделал доклад о тегеранской ложе, действующей 
по его словам, подобно русским ложам, секретно впредь до изменения 
обстоятельств. Эта тегеранская ложа, по признанию Комба, одна совершила 
персидскую революцию. В заключении своей речи оратор выразил надежду, что 
турецкое правительство не откажет в своей поддержке персидским масонам, а 
турецкий военный атташе немедленно же успокоил Комба, что высокая порта 
не преминет поддержать «братское нам персидское масонство». 

По поводу этих разоблачений парижский корреспондент «Петербургских 
Ведомостей» приводит даже повестку, которая была разослана членам ложи 
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перед заседанием. Вот эта повестка: 

Ложа Вольтера. 
Секретариат. 
116. ул. Лекурб. 

Париж, 16 июня 1910. 
Конфиденциально. 

Экстренно.

Очень дорогой брат,

Л. Вол. получит завтра, в пятницу, в торжественном заседании своем визит 
членов турецкой дипломатической миссии, принадлежащей к нашей великой 
семье. 
Вы сим настоятельно приглашаетесь усилить своим присутствием блеск этого 
братского празднества. 
Так как делегация имеет в своем составе несколько офицеров, то члены 
нашей ложи, принадлежащие к армии, благоволят пожаловать в полной военной 
форме. 
Рассчитываю на преданность и деятельность всех и каждого. 
С чувством братской преданности, 

Э. Паскье.
Секретарь Г. Ролланден. (183) 

Захвативший в свои руки власть комитет «Единение и прогресс» состоит 
почти исключительно из масонов салоникских и Парижских лож. (184) 

«Times» пишет: «Как известно, комитет «Единение и прогресс» сперва ютился 
в масонских ложах в Салониках... Именно масонским наводнением в Турции 
объясняется распространенность и популярность среди турок слов: 
«клерикализм», «реакция», не сходящих с уст младо-турецких деятелей и со 
столбцов младо-турецкой печати». (185) 

Талаат-бей, по словам газеты «Berliner Tageblat», великий мастер 
масонской ложи; Джавид-бей и Галадшиан тоже масоны. (186) 

Со своими политическими противниками комитет расправляется чисто по-
масонски. В июне 1910 года комитетом убит из-за угла редактор 
оппозиционной младо-туркам газеты Самин-Бей. 

Самин-Бей был яростным врагом комитета «Единение и прогресс». С ним 
пытались войти в соглашение (!), но, видя бесполезность попыток, комитет 
решил избавиться от влиятельного врага. Накануне своей смерти Самин-Бей 
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получил письмо, где ему угрожали смертью, если он будет продолжать свои 
нападки на комитет «Единение и прогресс». (187) 

Убийцею Самин-Бея был турецкий офицер, переодевшийся в штатское платье. 
Он убил редактора газеты «Садай-Милет», по приказанию комитета «Единение 
и прогресс». (188) 

Здесь, пожалуй, будет кстати упомянуть об отношении некоторых, к 
сожалению, «русских» общественных деятелей к младо-турецкому 
правительству. В качестве председателя Государственной Думы А. И. Гучков 
вместе с профессором Бехтеревым, (189) как известно, отправились в 
Константинополь, где младо-турки чествовали их с необычайной помпой. 

«Рискуя навлечь на себя громы и молнии Меньшикова, — заявил г. Гучков по 
своем возвращении, — я все же не скрываю своих искренних симпатий к младо-
туркам. В Турции произошла значительная перемена к лучшему. 
Государственный строй реформируется там на началах свободы и права. 
Конституция укрепилась прочно» (190) и т. д. 

Но особенно при этом было «странно», что на завтраке, данном президентом 
младо-турецкой палаты Ахмед-Ризой в честь г. Гучкова, присутствовал 
русский императорский посол г. Чарыков. 

Из речи Жюля Комба при приеме масонством младо-турецкой депутации видно 
также, что и к персидской смуте масонство не беспричастно. Для 
низвержения шаха масонство наняло «товарища» Ефрема, который после 
восстания положил в английский банк в Тавризе «круглую сумму денег». 
(191) 

XV

В Соединенных Штатах основателями масонства были евреи Морин, Гей, 
Франкен, Дакоста и Коген, но самым видным деятелем явился великий мастер 
чарльстонской ложи еврей Исаак Лонг. 

В 1795 году он отправился в Европу и после шестилетнего странствования по 
ней привез в 1801 году в Чарльстон идол Бафомета, которому поклонялись 
рыцари храма, писанный устав их религиозного культа и череп головы 
казненного при Филиппе Красивом начальника ордена Иакова Моллея. Так как 
эти «священные останки» были раздобыты Лонгом в Шотландии, причем сам Бог 
якобы обещал Лонгу сделать их залогом победы над христианством, то и 
новый религиозный обряд, принятый чарльстонскими масонами, получил 
название «старинной шотландской усовершенствованной системы», а сама 
чарльстонская ложа стала называться «верховным советом». Из Чарльстона 
это масонство распространилось и по другим странам... 

В 1859 году на место умершего Лонга председателем верховного 
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чарльстонского совета был избран Альберт Пайк... Он нашел себе 
деятельного помощника в лице главы итальянских карбонариев Мадзини. 
который после смерти Пальмерстона охотнейшим образом вступил в сношения с 
Пайком... 

20 сентября 1870 года, как раз в день вступления в Рим итальянских войск 
под предводительством масона Кадорна, Альбертом Пайком и Мадзини был 
подписан тайный протокол, согласно которому в Риме учреждался высший 
масонский культ, объединяющий масонства всех стран... Другими словами, 
как раз в день падения папского престола в Риме, в Чарльстоне воздвигнут 
был престол антипапы, т. е. нового духовного владыки мира... (192) 

Клодио Жанне приводит следующий случай о деятельности масонства в 
Америке: 

«В 1527 году нью-йоркский журналист В. Морган, посвященный в самые высшие 
степени масонства, издал книгу, в которой раскрыл некоторые масонские 
тайны. После этого масоны завлекли его в рочестерскую ложу, затем увезли 
его куда-то на лодке, и после этого его никто более не видал. Масоны 
уверяли, что он утонул в озере Онтарио и даже предъявили какой-то труп. 
Но впоследствии было доказано, что это труп некоего Монрое. Судебные 
преследования масонов ни к чему не привели, так как в округе все судьи и 
полицейские власти принадлежали к масонству; равно и губернатор области, 
бр. Клинтон». (193) 

В настоящее время в Америке, кроме масонских лож, имеются даже масонские 
храмы, как, например, в Вашингтоне (New Masonic Temple), в которых масоны 
совершают свои ритуалы, проявляя ревностный масонский фанатизм. 

В No 12376 «Нового Времени» 26 августа 1910 года появилось чрезвычайно 
интересное сообщение, перепечатанное затем в других газетах, о посвящении 
Рузвельта в тайный орден «Ak-Sar-Ben». В этом сообщении описывалось, 
каким испытаниям был подвергнут бывший президент Соединенных Штатов 
Америки. 

«Схватившись за канат, он летал под звуки каких-то диких взвизгиваний по 
туннелям и коридорам обширного здания, в котором помещается орден; затем 
он должен был встать на вершину большого глобуса, вертящегося под ногами 
и проваливающегося вместе с ним в какую-то бездну... Но самое любопытное 
по своей нелепости испытание заключалось в следующем: магистр ордена 
предложил Рузвельту сесть на автомобиль вместе с несколькими избранными 
членами, но вместо автомобиля он очутился на какой-то платформе, с 
ужасающей быстротой кружившейся по арене, причем рядом с ними восседало 
шесть незнакомых красавиц, которые все оказались восковыми куклами; арена 
была наполнена ревущими (sic) людьми, которые неистово рукоплескали, 
когда шесть спутниц Рузвельта одна за другою падали с платформы. Это 
развлечение кончилось тем, что раздался взрыв, платформа разрушилась, и 
Рузвельт упал на подстилку из сена». 
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«Новое Время» добавляет, что все это только часть испытаний и что раньше, 
чем попасть в члены ордена, приходится пережить такие ужасы, от которых 
волосы становятся дыбом. 

Согласно сообщению, в тайном ордене «Ak-Sar-Ben» числится целый ряд 
общественных деятелей, сенаторов, членов конгресса и пр., которые все 
прошли через эти испытания. 

Итак мы видим, что в наш реалистический век в наиболее практичной и 
«передовой» стране - в Соединенных Штатах Америки совершаются какие-то 
дикие, бессмысленные обряды, напоминающие собой представления в цирке, 
причем роли клоунов исполняют государственные люди, и даже сам бывший 
представитель этой могущественной державы летает, ухватившись за канат, и 
участвует в карусели с восковыми куклами при рукоплесканиях каких-то 
диких ревущих людей. 

Чем объяснить такое умопомрачение? 

Эксцентричность испытаний может привлекать молодежь, жаждущую сильных 
ощущений. Но государственные мужи подвергаются риску и неудобству всех 
этих приключений очевидно с какой-то другой целью. 

Ключ к пониманию их поведения заключается в политическом значении тайного 
масонского ордена в стране со всеобщим избирательным правом. Общественные 
деятели, желая заручиться на выборах поддержкой масонства, вступают в 
члены ордена. 

Но масонство даром не дает своей поддержки: оно требует, чтобы лица, 
обращающиеся к нему за содействием, изъявили бы ему свою покорность, а в 
дальнейшей карьере служили бы его интересам; за полученные на выборах 
голоса «избранники народа» должны будут щедро отплатить ордену. 

Н. Н. Беклемишев, хорошо осведомленный в том, что делается в масонских 
кругах, говорит в одной из своих статей в «С.-Петербургских Ведомостях», 
что «симпатии народа к Рузвельту культивируются и утилизируются не 
демократической или республиканской партией, а более могущественной 
масонской организацией». Далее, указывая на то, что Рузвельт посетил 
Европу в качестве чрезвычайного посланника американского масонского 
сверхправительства и что в Риме ему были оказаны высшие масонские 
почести, г. Беклемишев заключает: «Зная это, становится понятным, почему 
известная часть печати восторгается глубиной попросту банальных речей 
Рузвельта, а его резкости и даже наглость называет величественной 
смелостью». 

Подвергая себя испытаниям и исполняя нелепые обряды, общественные деятели 
дают как бы расписку в своей слепой покорности ордену и принимают 
обязательство служить ему впредь под страхом смерти: руководители же 
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ордена, видя влиятельного государственного мужа в жалком и беспомощном 
положении висящим на канате или проваливающимся на подстилку из сена, 
лишенным воли и отдавшим свою судьбу в их распоряжение, без сомнения не 
могут скрыть торжествующей презрительной улыбки, которая говорит: «Теперь 
сильные мира сего в нашей власти». (194) 

XVI

В Россию масонство проникло, по преданию, при Петре Великом, т. е., как и 
повсюду, в начале XVIII века, но до 1731 года о нем нет никаких 
документальных сведений. (195) 

В С.-Петербурге первая ложа была основана в 1750 году. (196) 

По словам Лонгинова, известный предтеча французской революции, масон граф 
Сен-Жермен был в 1762 году в России и «играл хотя невидимую, но 
значительную роль в событиях при восшествии на престол Екатерины II». 
(197) 

Дело в том, что масоны надеялись вызвать этим переворотом крупную 
междоусобицу в стране (что для них всегда было выгодно), а главное, 
рассчитывали при Екатерине ограничить власть Российских Самодержцев. 
Однако в этом они ошиблись. 

Действительно, Екатерина сначала относилась к масонству пожалуй даже 
благосклонно, считая его невинным и безвредным. Так же смотрело на 
масонство большинство ее современников, между прочим, и будущая жертва 
масонов — королева Мария-Антуанетта, которая в письме к своей сестре 
Марии-Христине 27 февраля 1781 года писала: 

«Мне кажется, вы придаете слишком много значения масонству во Франции: 
оно далеко не играет у нас такой роли, как в других странах, благодаря 
тому, что здесь все к нему принадлежат, и, таким образом, нам известно 
все, что там происходит. В чем же вы видите опасность? Я понимаю, что 
можно было бы опасаться распространения масонства, если бы это было 
тайным политическим сообществом, а ведь это общество существует только 
для благотворительности и для развлечения; там много едят, пьют, 
рассуждают, поют, а король говорит, что люди, которые поют и пьют, не 
могут быть заговорщиками. Также нельзя назвать масонство обществом 
убежденных безбожников, ибо я слышала, что там постоянно говорят о Боге: 
кроме того там раздают много милостыни, воспитывают детей бедных или 
умерших членов братства, выдают их дочерей замуж, — во всем этом я, 
право, не вижу ничего дурного. На днях принцесса де-Ламбаль была избрана 
великой мастерицей одной ложи: она мне рассказывала, как там с ней мило 
обращались, но говорила, что выпито было больше, чем спето; на днях 
предполагают там дать приданое двум девицам. Правда, мне кажется, что 
можно бы делать добро без всяких таких церемоний, но ведь у каждого своя 
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манера веселиться; лишь бы делали добро, а остальное не безразлично ли 
нам?» (198) 

Однако девять лет спустя Мария-Антуанетта уже переменила свое мнение о 
масонстве. Вот что писала она брату своему императору Леопольду II 17 
августа 1790 года: 

«Прощайте, дорогой брат, верьте нежности вашей несчастной сестры. 
Главное, остерегайтесь всякого масонского сообщества: этим путем все 
здешние чудовища стремятся во всех странах к достижению одной и той же 
цели». (199) 

Общество, «существующее для благотворения и развлечения» убило 2 сентября 
1792 года принцессу де-Ламбаль, а 16 октября 1793 года - саму королеву. 

Замечательно, что во время убийства Марии-Антуанетты в толпе, издеваясь, 
повторяли ее фразу: «У всякого своя манера веселиться»! Масонские идеи 
сначала имели такое влияние на Екатерину, что их можно даже встретить в 
ее наказе. С виду масонство, казалось, в самом деле не могло внушать 
каких-либо опасений; деятельность лож до 1777 года не выражалась ничем 
особенным; рядом с благотворительностью масоны предавались пиршествам, 
попойкам, игре в карты и т. п. По словам масона Новикова, «в собраниях 
почти играли масонством, как игрушкой, ужинали и веселились». (200) 
Однако, хотя эти ложи мало сами что делали, но они служили средством 
подготовления почвы для принятия более совершенного масонского организма, 
а кроме того, это были сортировочные пункты для отбора адептов в более 
тайные группы. 

К последним можно отнести «филадельфическое общество» в С.Петербурге и 
«евин клуб» в Москве, где масоны предавались неслыханному разврату и 
сатанизму, причем председателем первого общества был масон Петр Иванович 
Меллисино. (201) Но кроме этих «сатанических» лож в России существовали 
тайные мастерские другого рода, о которых скажем ниже. Русское масонство 
имело также связи с «Великим Востоком Франции», который, как известно, 
подготовил и совершил французскую революцию. Уже в 1773 году, когда 
герцог Шартрский (будущий Филипп Эгалите) основывал «Великий Восток», он 
созвал в Париж многочисленный масонский конвент, на котором представитель 
русских масонов граф Строганов принимал деятельное участие. (202) Масон 
Новиков в своем признании также говорит, что уже около 1779 года в Москве 
существовало несколько лож «Великого Востока». (203) 

Вообще русские масоны несомненно поддерживали связь с французскими. 
Известный, как подготовитель французской революции и виновник скандальной 
«истории ожерелья», масон Калиостро, в бытность свою в 1779 году в 
Петербурге, даже жил у Ивана Перфильевича Елагина, стоявшего во главе 
русского масонства. (204) Правда, в масонство поступало много лучших 
людей того времени, привлекаемых возвышенными идеями и широкой 
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благотворительностью: Елагин, Новиков, князь Трубецкой, Лопухин, Тургенев 
и многие другие: но они, очевидно, являлись лишь бессознательными 
орудиями в руках истинных руководителей. 

Эти честные, но доверчивые люди инстинктивно воспротивились введению 
системы «строгого наблюдения» (205), которая была обманным образом 
водворена в России в 1776 году и совершенно вытеснила все прочие 
масонские системы. «Масонство разделено на несколько сект, — говорил на 
допросе Калиостро, - из которых более всего распространены две. Первая, к 
которой принадлежат иллюминаты, называется «строгое наблюдение»; вторая 
называется «высокое наблюдение»; обе, под предлогом мщения за смерть 
великого мастера храмовников, стремятся к разрушению христианской веры и 
монархий». (206) 

Приняв систему «строгого наблюдения», т. е иллюминатство, русское 
масонство этим подчинило себя масонству шведскому, во главе которого 
стоял герцог Зюдерманландский, будущий убийца Густава III. Таким образом 
русское масонство сделалось «государством в государстве» и отдавало себя 
в непосредственную власть иностранной, неприязненной России державы. 

С этого времени во главе русского масонства появляются разные иностранцы; 
уже по одному этому легко судить, насколько масонство, находясь под 
руководством людей, если не враждебных, то по крайней мере безразличных к 
судьбам нашей родины и нашей веры, могло служить на пользу России. 

Так, в 1779 году появляется иллюминат Шварц, родом из Трансильвании, ярый 
приверженец «строгого наблюдения», и захватывает в свои руки управление 
почти всем масонством в России. 

Вообще около этого времени Россию, по словам Ниса, наводняют иллюминаты. 
(207) 

Уже с 1779 года масонство стало возбуждать некоторые подозрения со 
стороны правительства. Петербургский полицмейстер П. В. Лопухин по 
приказанию начальства два раза был в ложах «для узнания и донесения Ее 
Величеству о переписке их с герцогом Зюдерманландским». (208) 

В 1780 году Шварц основывает тайную мастерскую «гармонию», в которой 
соединяет как противников, так и сторонников «строгого наблюдения». (209) 
Таким образом, даже самые благонамеренные из русских масонов оказались, 
сами того не подозревая, причастными к иллюминатству, а несколько времени 
спустя их, по словам Новикова, «почти насильно» заставили принять 
иллюминатские степени. (210) 

В следующем 1781 году Шварц отправился представителем русского масонства 
на масонский конвент во Франкфурте. (211) 
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Этот конвент был организован иллюминатами и был весьма подозрителен даже 
для многих масонов (например для прусского министра Вельнера). (212) 
Шварца, разумеется, это не остановило; он поехал на конвент, и там была 
выработана организация русского масонства. Организация эта заключалась в 
следующем: в России учреждается так называемый «теоретический градус», 
состоящий из двух капитулов (т. е. тайных мастерских) под верховным 
управлением Шварца; во главе первого капитула был поставлен Татищев, а во 
главе второго — князь Трубецкой. (213) 

В 1782 году основателем иллюминатства Вейсгауптом был созван масонский 
конвент в Вильгельмсбаде. (214) На этом конвенте Россия была признана 
«восьмой масонской провинцией», а вместе с тем была решена погибель всех 
монархий; масоны постановили начать с Франции и поклялись друг другу в 
смерти Людовика XVI, Марии-Антуанетты, а также шведского короля Густава 
III. (215) 

На этом же конвенте Шварцу было предписано основать в России 
розенкрейцерство. Вот в чем это заключалось: 

«Как и в системе «строгого наблюдения», в розенкрейцерстве низшие братья 
были обязаны повиновением высшим, а личный состав высшего управления, так 
называемый «внутренний орден», был низшим братьям совершенно неизвестен: 
однако в руках этих членов невидимого ордена сосредоточивались нити всего 
управления. Слепое орудие в руках непосредственных явных начальников, 
братья были на самом деле орудием в руках тайных высших начальников, 
приводивших сообразно своим желаниям в движение весь механизм масонства». 
(216) 

При повышении в степенях происходил тщательный отбор. Большинство масонов 
даже не подозревало о существовании высшего тайного масонства. (217) 

«При постепенном повышении из степени в степень братьям по очереди 
внушались известные идеи, и в каждой данной степени все старания были 
направлены на развитие или привитие определенного взгляда на вещи. 
Посвящаемый связывался обетом молчания о виденном и слышанном». (218) 

Из всего этого ясно, что хотя многие розенкрейцеры были благочестивыми 
верноподданными, однако это ничего не доказывало; «не следует удивляться 
тому, — пишет автор «Жизни Жозефа Бальзамо», — что многие масоны остаются 
монархистами; эти масоны еще не посвящены в тайну, ибо их интересы могут 
быть противоположны масонским целям». (219) 

При подобной организации русские масоны легко могли служить орудием 
замыслов других лиц, особенно имея во главе подозрительных иностранцев, 
вроде Шварца. 

Новикову розенкрейцерство было подозрительно, и отношение его к Шварцу 
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несколько охладилось от этого. (220) 

О положении русских масонов в этом братстве мы можем судить из следующего 
признания самого Новикова: 

«Братство розового креста в России существует, сколько мне открыто было и 
известно, как находившемуся в нижних только градусах. Кто суть 
действительные из начальников, мне открыто не было, и я не знаю не только 
сих, но ниже того, который за моим первым или ближайшим, которого одного 
только и знать по введенному порядку в ордене я мог. В России первое 
основание сему братству положил профессор Шварц, который и был 
начальником здесь». (221) Это ценное указание Новикова, якобы стоявшего 
во главе русского масонства и более других пострадавшего за него, 
является целым откровением. Нет сомнений, что он был только мнимый глава, 
а что истинные руководители масонства были совсем не там, где их искали. 

Не менее знаменательны признания других масонских «руководителей», князя 
Никиты Николаевича Трубецкого, Тургенева и Лопухина, также пострадавших 
при разоблачении масонства. Первый из них говорит: «по неограниченной 
моей к Шварцу доверенности я тогда многое подписывал, не читая бумаг 
его». (222) 

Тургенев также не скрывает, что служил чьим-то слепым орудием: «Говорится 
у нас, что тайну ордена не открывать никогда и никому: но как я сей тайны 
еще не получил, то и обязательства сего не давал». (223) 

Наконец, Лопухин так отзывается о «строгом наблюдении»: «Я видел в нем 
одно брожение, которое, по моему мнению, не могло привести ни к полезным 
познаниям, ни к чему доброму, а удобнее злоупотреблено быть могло и могло 
привести к видам политическим и противным благоустройству 
государственному». (224) Вместе с тем, один из истинных руководителей — 
Шварц, благодаря своим масонским связям, сделался профессором московского 
университета, лекции его там «служили истинной школой масонства». (225) 

В 1783 году Шварц заставил Новикова, Лопухина, Тургенева и некоторых 
других написать прошение о зачислении русского розенкрейцерства в 
берлинский капитул. (226) 

Таким образом русское масонство перешло под управление берлинских «тайных 
начальников». 

XVII

В том же 1783 году масоны совершают первое преступление: они завели в 
доме Шварца тайную типографию, в которой работали одни иностранцы. (227) 
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В 1784 году Шварц умер, и во главе русских масонов был поставлен прусский 
ротмистр, барон Шредер, по словам Лонгинова — «неизвестный в Москве 
выходец и проходимец». (228) 

В 1785 году открылся в Париже масонский конгресс, на котором участвовали 
петербургские и московские масоны. (229) 

«На этом конгрессе, — говорит Дешан, - иллюминизм Вейсгаупта окончательно 
согласовал всю работу бесчестия и кровавого восстания, которая составляла 
сущность всех масонских тайн. В пригласительной записке, разосланной 
«всем масонам всех стран», говорилось: «Мы не думаем, что предметы 
обсуждения, перечисленные в сей записке, были бы единственной и 
исключительной целью сего Конгресса. Есть предметы еще более важные, но 
мы из осторожности не можем их доверить бумаге, а тем более печати; мы 
даже сомневаемся, можно ли будет обсуждать их открыто на конгрессе. Нам 
кажется, что лучше будет тайно разработать их в специальных комиссиях... 
Не будем забывать, что главная цель сего Конгресса - разрушение 
предрассудков и открытие масонских истин... Наша первая обязанность — 
вооружиться всем, что может содействовать обоим этим целям». (230) 

Мы уже знаем, что означает на масонском жаргоне «разрушение предрассудков 
и открытие масонских истин»! 

Наконец наше правительство обратило внимание на деятельность масонов. С 
1786 года начинают присматривать за масонскими собраниями и производить 
осмотры их помещений. Тогда все масонские ложи, как бы по команде, 
закрываются, и масонские собрания сразу прекращаются по всей стране. 

«Закрытие низших Иоанновских лож, - пишет Лонгинов, — хотя было событием 
замечательным, но не столь важным, как это с первого раза теперь может 
показаться. Оно рассеяло масонов только низших степеней». (231) 

Из этого знаменательного откровения масонского писателя мы видим, что 
тайные мастерские продолжали свою деятельность, и поэтому арест главных 
масонов в 1792 году был вызван именно их тайною деятельностью. 

Как мы уже говорили, в доме Шварца находилась тайная типография; там 
хранились тюки экземпляров, отпечатанных тайно, без цензуры. Узнав о 
предстоящем осмотре этого дома обер-полицмейстером, масоны ночью уложили 
на подводы все эти экземпляры и при помощи людей князя Черкасского 
отправили их в его подмосковное имение на хранение, а тайная типография 
была ими уничтожена также до прибытия обер-полицмейстера.  Наряду с 
мистическими книгами там печатались также книги, «развращающие нравы и 
подрывающие религиозное чувство, гнусные юродивые порождения 
энциклопедистов». (233) 

Боясь преследований, барон Шредер в 1787 году уехал на родину в Берлин; с 
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ним вместе поехал русский масон Кутузов. Из-за границы Шредер стал писать 
Новикову письма, в которых говорил о разных политических и масонских 
делах. Эти письма часто задерживались на почте. (234) Все это только 
сильнее возбуждало подозрения Государыни насчет масонства. Между прочим, 
посланный русскими масонами в Берлин Кутузов поехал оттуда в Париж, где 3 
(14) июля присутствовал (не участвовал ли?!) при взятии масонами 
Бастилии. (235) 

Другой масон, сын видного московского масона графа А. С. Строганова, 
(236) Павел, живший в Париже со своим учителем, анархистом Роммом, 
присутствует при каждом заседании национального собрания. «Эти заседания, 
— пишет Ромм барону Строганову, — будут для Павла возвышенной школой 
общественного права». Эту школу он проходит также в клубе якобинцев, 
произносит там зажигательные речи. «Самым лучшим днем моей жизни, — 
восклицает он с трибуны, — будет тот, когда я увижу Россию обновленною 
подобной революцией. Если бы я мог там сыграть тогда ту роль, которую 
играет здесь чудный Мирабо!» Он до того освоился с якобинцами, что клуб 
дважды посылает его от своего имени говорить речи в национальном 
собрании, передает ему весь свой архив, избирает почетным членом; на 
дипломе, выданном ему по этому поводу, красуется печать с девизом: «Жить 
свободным или умереть». (237) 

Вот как показывали себя масоны, когда не находились «под гнетом тирании»! 

Наконец, в 1792 году многие «видные» масоны были арестованы, а их 
помещения, лавки и типографии опечатаны. К сожалению, были арестованы 
только «видные» масоны, а «невидные», т. е. истинные руководители, 
остались на свободе, лишившись только своего главного орудия. 

В разных лавках и типографиях найдено было около двадцати книг, «скрыто 
продававшихся, хотя и запрещенных в 1786 и 1787 годах, и сорок восемь 
книг, печатанных без указанного дозволения». Купец Кольчугин сознался, 
что запрещенных книг хранится на сумму до пяти тысяч рублей в кладовых 
гостиного двора и на суконной фабрике. (238) Открыта была переписка князя 
Н. В. Репнина с Шредером. (239) С Новикова, Трубецкого, Лопухина и 
Тургенева сняты были письменные показания, которые сохранились. Из них 
можно убедиться, что эти честные, но увлекающиеся мечтатели ничего не 
знали о той организации, к которой она принадлежали и являлись лишь 
марионетками руководящей повсеместно масонством тайной силы. Так было и 
повсюду. 

Жюль Леметр пишет: «наши славные деды, бывшие франкмасонами, служили 
этому сообществу лишь удобными ширмами для прикрытия его тайных замыслов. 
Этим доверчивым и честным людям дозволялось даже сохранять их религиозные 
верования и традиционные предания. Заботились лишь о том, чтобы 
поддерживать среди них что-то вроде невинного либерализма, 
способствовавшего хотя бы внешнему развитию масонских учений». 
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А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

Какова была дальнейшая судьба арестованных русских масонов и что 
вменялось им в вину, видно из следующего указа Императрицы Екатерины к 
князю Прозоровскому 1 августа 1792 года: 

«Рассматривая произведенные отставному поручику Николаю Новикову допросы 
и взятые у него бумаги, находим Мы, с одной стороны, вредные замыслы сего 
преступника и его сообщников, духом любоначалия и корыстолюбия 
зараженных, с другой же — крайнюю слепоту, невежество и развращение их 
последователей. На сем основании составлено их общество; плутовство и 
обольщение употребляемо было к распространению раскола не только в 
Москве, но и в прочих городах. Самые священные вещи служили орудием 
обмана. И хотя поручик Новиков не признается в том, чтобы противу 
правительства он и сообщники его какое злое имели намерение; но следующие 
обстоятельства обнаруживают их явными и вредными государственными 
преступниками: 

I.  Они делали тайные сборища, имели в оных храмы, престолы, 
жертвенники; ужасные совершались там клятвы с целованием креста и 
Евангелия, которыми обязывались и обманщики, и обманутые вечной 
верностью и повиновением ордену Златорозового креста с тем, чтобы 
никому не открывать тайны ордена, и если бы правительство стало 
сего требовать, то, храня оную, претерпевать мучения и казни.

II.  Мимо законной Богом учрежденной власти, дерзнули они подчинить себя 
герцогу Брауншвейгскому, отдав себя в его покровительство и 
зависимость, потом к нему же относились с жалобами в принятом от 
правительства подозрении на сборища их и чинимых будто притеснениях.

III.  Имели они тайную переписку с принцем Гессен-Кассельским и с 
прусским министром Вельнером изобретенными ими шрифтами и в такое 
еще время, когда Берлинский двор оказывал нам в полной мере свое 
недоброхотство. Из посланных от них туда трех членов двое и поныне 
там пребывают, подвергая свое общество заграничному управлению и 
нарушая через то долг законной присяги и верности подданства.

IV.  Они употребляют разные способы, хотя вообще, к уловлению в свою 
секту известной по их бумагам особы. В сем уловлении, так и в 
упомянутой переписке, Новиков сам признал себя преступником.

V.  Издавали печатные у себя непозволенные, развращенные и противные 
закону православному книги и после двух сделанных запрещений 
осмелились еще продавать оные, для чего и завели тайную типографию. 
Новиков сам тут признал свое и сообщников своих преступление.

В уставе сборищ их, писанном рукою Новикова, значатся у них храмы, 
епархии, епископы, миропомазание и прочие установления и обряды вне 
святой нашей церкви непозволительные. Новиков утверждает, что в сборищах 
их оные в самом деле не существовали, а упоминаются только одною 
аллегорией для приобретения ордену их вящего уважения и повиновения, но 
сим доказываются коварство и обман, употребленные им с сообщниками для 
удобнейшего слабых умов поколебания и развращения. Впрочем, хотя Новиков 
и не открыл еще сокровенных своих замыслов, но вышеупомянутые, 
обнаруженные и собственно им признанные преступления столь важны, что по 
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силе законов тягчайшей и нещадной подвергают его казни. Мы, однако ж, и в 
сем случае, следуя сродному нам человеколюбию и оставляя еще время на 
принесение в своих злодействах покаяния, освободили его от оной и 
повелели запереть его на пятнадцать лет в Шлиссельбургскую крепость. Что 
же касается до сообщников его, Новикова, статского действительного 
советника князя Николая Трубецкого, отставных бригадиров Лопухина и 
Тургенева, которых не только признания Новикова, но и многие писанные 
руками их заразительные бумаги обличают в соучаствовании ему во всех 
законопротивных его деяниях, то повелеваем вам, призвав каждого из них 
порознь, истребовать чистосердечного по прилагаемым при сем вопросам 
объяснения, и притом и получить от них бумаги, касающиеся до заграничной 
и прочей секретной переписки, которая, по показанию Новикова, у них 
находится. Вы дадите им знать волю нашу, чтобы они ответы свои учинили со 
всею истинною откровенностью, не утаивая ни малейшего обстоятельства; и 
чтобы требуемые бумаги представили. Когда же они то исполнят с точностью, 
и вы из ответов их усмотрите истинное их раскаяние, тогда объявите им, 
что мы, из единого человеколюбия освобождая их от заслуживаемого ими 
жестокого наказания, повелеваем им отправиться в отдаленные от столиц 
деревни их и там иметь пребывание, не выезжая отнюдь из губерний, где те 
деревни состоят, и не возвращаясь к прежнему противозаконному поведению 
под опасением, в противном случае, употребления над ними всей законной 
строгости. А если кто из них и после сего дерзнет хотя единого человека 
заманить в свой гнусный раскол; таковой не избегнет примерного и 
жестокого наказания. Когда же они отправятся, донесите Нам, дабы потом 
могли Мы дать тамошнему начальству повеление о наблюдении за их 
поступками. 

ЕКАТЕРИНА. (240)

XVIII

Император Павел I, вступив на престол, освободил Новикова из тюрьмы, а 
прочих масонов вернул из ссылки, но сделал это не из сочувствия к 
масонству, а лишь из духа противоречия ко всем распоряжениям Екатерины. К 
тому же, эти «видимые» масоны почти ни в чем не были виноваты. 

Вопреки распространенному мнению, будто Павел I сам был масоном, он, в 
действительности, был противником масонства. (241) В его царствование «с 
известных масонов взята была подписка не открывать лож без особого 
разрешения, что очень повредило успеху масонства в России». (242) 

За это император поплатился своею жизнью. Известно, что заговор на его 
жизнь был составлен Англией, бывшей в то время послушным орудием 
масонства, и был произведен на английские деньги; руководителями заговора 
были английский посол в Петербурге лорд Уитворд и подданный английского 
короля генерал Бенигсен. (243) 

В 1803 году Александр I снова разрешил открытое существование масонства. 
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В России начинается период лихорадочной масонской деятельности. (244) 
Хотя в масонских статутах масонам тогда строго запрещалось вмешиваться в 
политику, однако «на свое вмешательство в политику масоны смотрели, как 
на выполнение долга своей совести». (245) Вообще масонские статуты 
толковались в то время очень своеобразно; так например, в ритуалах 
говорилось, что в масонство могут быть приняты все без различия люди при 
условии исповедания ими Христианской религии; в действительности же в 
масонство принимались не одни только христиане, причем масоны так 
толковали это место своего ритуала: «Христос может быть и в христианине, 
и в иудее, и в язычнике, поэтому христианами должны называться не только 
те, кто принял христианское крещение, но и все, имеющие в себе Христа... 
Язычник, христианин суть лишь наименования, придуманные самими людьми». 
(246) До чего со статутами не церемонились и как при надобности их просто 
или заменяли другими, или искажали их первоначальный смысл, может служить 
примером еще следующее: «В 1812 году великая директориальная ложа 
препровождала в ложу «Елизаветы к добродетели» для руководства старые 
масонские законы 1787 года; в главе о должности к государю и отечеству 
было изложено: «высочайшее существо (247) вверило власть на земле 
государю. Твоя первая клятва принадлежит Богу; вторая — отечеству и 
государству» (Последнее слово было надписано вместо зачеркнутого слова 
«Государю»). (248) 

Масоны всячески старались дискредитировать православное духовенство и 
монашество в глазах общества и народа. (249) Так же деятельно добивались 
они отмены смертной казни, хотя за собою они признавали право убивать, в 
случае отступничества или выдачи постороннему масонской тайны. (250) 

Преследуя осуществление своих идей, масоны доходили и до оскорбления 
величества. Так, в одном из масонских журналов можно прочесть следующее: 
«Кто должен удерживать стремления, с которыми цари и их вельможи 
стараются удовлетворять своей воле? Сие по справедливости может быть для 
тебя огорчительно, о ты, простой и ропщущий народ! Но что за беда: сие им 
служит удовольствием. Таким образом Александр пресекает, чтоб провести 
только досадный день, жизнь целым тысячам и делает людей невольниками для 
препровождения времени». (251) 

Можно ли было распространять подобные небылицы про гуманнейшего из 
государей, Александра Благословенного! 

Другой масон, Невзоров, в письме своем к масону князю Голицыну является 
ярым сторонником французской революции. (252) Сам же этот князь Голицын и 
брат его участвовали во взятии Бастилии. (253) 

Одновременно с этим толпы масонов-льстецов воспевают в стихах гражданские 
добродетели Государя (254) и торжественно празднуют постановки царских 
портретов в ложах. (255) 
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А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

Когда русские войска вступили в Германию, а затем перешли во Францию, 
наши офицеры стали поступать в существовавшие там «военные» ложи. Так, «в 
1813 году берлинской ложей «трех глобусов» была основана военная ложа 
«железного креста» для прусских и русских офицеров при главной армии 
союзников. Также известно, что 4 мая 1814 года в честь возвращения короля 
(«Людовика желанного»!) в ложе «La parfaite union» в Париже 
присутствовали масоны английские, русские и всех наций». (256) В 1817 
году в Мобеусе была основана ложа «Георгия Победоносца», в которой 
участвовало 35 русских офицеров и три француза, которые очевидно являлись 
руководителями, ибо занимали первенствующие должности. (257) 

«Когда пробил последний час пребывания во Франции, цвет офицеров 
гвардейского корпуса вернулся домой с намерением пересадить Францию в 
Россию. Так образовались в большей части лучших полков масонские ложи с 
чисто политическим оттенком». (258) Возвратившиеся офицеры не 
удовлетворялись существующими в России масонскими организациями, которые 
недостаточно отвечали их революционному настроению. Поэтому, прикрываясь 
существующими ложами, они основывают новые, еще более тайные организации, 
преследующие уже чисто разрушительные цели. (259) Особенным влиянием 
пользовалась военная ложа «Трех добродетелей». 

Насколько эти военные ложи вредно действовали на дух войска, можно себе 
представить из письма адмирала-масона Грейга к главе иллюминатов герцогу 
Карлу Зюдерманландскому после морского сражения при Готланде. Грейг 
пишет, что запретил отвечать на выстрелы шведского флота горючими ядрами, 
хотя у него на корабле трижды загорались паруса от неприятельских 
снарядов. (260) 

Масонская присяга всегда шла раньше присяги воинской! 

Есть доказательства, что масонская присяга даже шла вразрез с присягой 
воинской. (261) 

Еще при допросе Новикова следователь Шешковский отмечает, что надо 
достать акты воинской ложи, «ибо если в оных такие же правила есть, какие 
князю Репнину при вступление в орден предписаны, то едва ли удобны для 
воина». (262) 

В 1841 году великий мастер «Великого Востока» сказал: «Братская связь 
между масонами до того сильна, что проявляется даже между теми, которых 
интересы отечества заставляют быть врагами». (263) Действительно, едва ли 
это удобно для воина! 

Национальное воодушевление, охватившее решительно все русское общество 
после отечественной войны, совершено не коснулось масонов. 

Император Александр I наконец увидел, однако, опасность военных лож для 
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А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

воинского духа и патриотизма, и 1 августа 1822 года вышел указ Государя с 
повелением закрыть и распустить ложи и с запрещением русским масонам 
всякого сношения и переписки со своими заграничными «братьями». Ответ на 
вопрос, что побудило Императора к столь решительному и неосторожному 
шагу, масонствующие писатели (Лонгинов, Соколовская и др.) не дают вовсе. 
Между тем, дело заключалось в следующем: 

Перед разъездом из Лейбаха, европейские монархи решили вновь встретиться 
на будущий год в Вероне и действительно съехались туда в 1822 году. На 
этом конгрессе князь Меттерних, посредством захваченных им документов, 
доказал, что тайные общества всех стран были в сношениях друг с другом, 
составляли один общий заговор, повиновались одним и тем же руководителям 
и только для вида принимали в каждой стране различную программу, в 
зависимости от окружающих условий. Затем прусский министр граф Гаугвиц в 
пространном докладе изложил следующее: все эти тайные общества суть 
различные отрасли масонства, которое разделило весь мир на известное 
количество округов; масонство состоит из двух элементов: элемента 
псевдонаучного и элемента активного; со стороны кажется, будто оба эти 
элемента находятся в открытой вражде между собою, но в действительности 
же они идут рука об руку к единой цели — покорению мира. Они стремятся 
поработить престолы и превратить монархов в своих наемников. (264) Сам 
граф Гаугвиц, будучи масоном, был призван в 1777 году управлять частью 
прусских лож; его власть простиралась и на братьев Польши и России; он 
покинул масонство, когда узнал истинный его характер. (265) Доклад его 
произвел такое впечатление на императора Франца австрийского и на 
Государя Александра I, что они поспешили уничтожить масонство в своих 
владениях. (266) 

XIX

Итак, в 1822 году ложи были закрыты в России, но масонство не прекратило 
своего существования у нас; масонами было решено поддерживать свои связи 
втайне. (267) Мы уже видели, что кроме явных масонских мастерских — лож, 
в России существовали также тайные масонские мастерские. За военными 
ложами также скрывались тайные организации. (268) Так, в 1816 году был 
учрежден «Союз спасения», вскоре переименованный в «Союз благоденствия». 
В состав его входят следующие масоны: Алексей Николаевич Муравьев, князь 
Сергей Петрович Трубецкой, Сергей Иванович и Матвей Иванович Муравьевы-
Апостолы, Н. И. Пестель, Ф. П. Шаховский, Ф. Глинка, Н. И. Тургенев, 
Михаил Никитич Муравьев, М. Фонвизин, князь Долгорукий, князь С. Г. 
Волконский, Лунин, Бестужев, и многие другие. (269) Нам известно, что 
каждый член тайной мастерской продолжает числиться в своей явной ложе; 
так и декабристы продолжали посещать свои ложи до самого их закрытия. 
Пестель и Волконский (270) были членами ложи «Соединенных друзей», (271) 

а затем — ложи «Трех добродетелей»; к этой же последней ложе 
принадлежали: Трубецкой, А. Муравьев (272) и братья Муравьевы-Апостолы. 
Членами ложи «Избранного Михаила» были: Глинка, Бестужев, Кюхельбекер, 
Батенков. В ложе «Соединенных друзей» числился И. Митьков, в ложе 
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«Александра тройственного спасения» — Фонвизин, в ложе «Петра к истине» — 
А. Фон-дер-Бригген. Лунин посещал ложу «Трех венчанных мечей», Тургенев 
был иллюминатом, и т. д. (273) В «Союзе благоденствия» были три степени: 
братьев, мужей и бояр. (274) Печатью союза служила одна из 
распространеннейших масонских эмблем — улей с пчелами. (275) Цель союза 
была - ввести в России республиканскую форму правления. (276) 

Итак мы видим, что закрытие масонских лож явилось актом неотложной 
государственной необходимости. Распоряжение это застигло всех врасплох. 
«Союз благоденствия» существовал всего каких-нибудь 5-6 лет, что являлось 
ничтожным сроком для подготовительного масонского периода, а теперь 
масонство волей-неволей было вовлечено в период действия и притом со 
связанными руками вследствие отсутствия явных лож. Мы уже знаем, что эти 
ложи важны не по своей деятельности, а лишь как ширма, за которой 
скрываются другие тайные общества, а кроме того, они служат складочными 
пунктами, где сортируются масоны. Будь ложи закрыты десятью годами позже 
— кто знает — может быть, заговор декабристов имел бы другие последствия 
для нашей родины! 

Союз в том же 1822 году разделился на северное общество и южное общество. 
В январе 1823 года члены обоих масонских обществ съехались в Киеве, где 
решили совершить ряд террористических актов и ввести временное 
правительство. (277) Но, к счастью, эти злодеяния дважды не удались.  
(278) 

В 1825 году южное общество соединилось с масонским капитулом «Соединенных 
славян» и «Польским патриотическим обществом». (279) Наконец, всем 
известно, как по смерти Александра I они воспользовались всеобщим 
замешательством, вызванным необнародованным завещанием покойного 
Императора, и подняли кровавый бунт на улицах столицы, ведя воевать якобы 
за Константина Павловича, а в действительности намереваясь провозгласить 
республику. (280) 

К счастью, первое покушение масонов на Россию окончилось неудачей, 
благодаря мужеству Императора Николая Павловича и верности большей части 
войска и народа. 

При вступлении на престол нового Императора запрещение масонства было 
подтверждено высочайшим указом от 21 апреля 1826 года. (281) 

«Но ревностные братья, — пишет Соколовская, — не переставали собираться 
тайно. Сохранился документ от 30 сентября 1827 года, свидетельствующий, 
что после запрещения масонских лож братья сплотились еще теснее, сделав 
предусмотрительное постановление о приеме впредь новых братьев с большою 
осторожностью. Документ сохранил нам решение масонов ввести строгое 
подчинение масонской иерархии и обязать членов присягой о невыдаче не 
только целей собрания, но и их участников. Уголовные дела, возникавшие 
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после запрещения масонства, свидетельствуют о продолжавшейся масонской 
пропаганде. (282) 

Даже будучи в ссылке, декабристские масоны не прекращали своих 
революционных связей. Они находились в переписке с известным уже нам 
масоном-евреем Пикколо-Тигром. (283) 

Когда в 1830 году декабристы узнали о июльской революции во Франции, — 
они всю ночь пели радостные песни и кричали ура. (284) Еще одно 
доказательство принадлежности их к масонству. Однако далеко не все масоны 
были сосланы. Самые ловкие из них остались и даже продолжали занимать 
видные государственные должности; к таковым можно отнести Сперанского. 
(285) Когда в 1831 году Магницкий, расследовавший деятельность масонов в 
России, представил Императору Николаю I обстоятельный доклад о них, 
приближенные ко двору масоны, со Сперанским во главе, сумели очернить 
Магницкого и внушить Государю недоверие к нему. 

Деятельность масонов продолжалась, но опять-таки за отсутствием явных лож 
не могла иметь прочного успеха. В 1848 году, когда, по словам Дастэ, «вся 
Европа была потрясена в масонской конвульсии», (286) в России был раскрыт 
широкий заговор Петрашевского. Петрашевцы, подобно декабристам, были 
наказаны, но причины их появления не были достаточно освещены. Правда, 
принятыми мерами тайная сила, создавшая эти причины, была связана, и ей 
приходилось ютиться в тайных преступных сообществах, преследуемых 
законом, а потому уделять большую часть своей энергии на самозащиту. 

Тогда для воздействия на русское общество был принят и затем приведен в 
исполнение другой план. В 1850 году при посредстве масонства был основан 
за границей «Международный союз рабочих», так называемая 
«интернационалка». В 1873 году он разделился на две организации: социал-
коллективистов и социал-анархистов. Во главе первых остался основатель 
«интернационалки» еврей Карл Маркс, а во главе вторых стал русский 
анархист Бакунин. «Большинство русских и испанцев, принадлежавших к 
прежней интернационалке, последовали за Бакуниным. Российская ветвь 
анархизма вылилась в типичный для России «нигилизм», а испанская — в 
«черную руку». Французский анархизм; русский нигилизм и испанская «черная 
рука», объединенные под общим управлением Бакунина, а впоследствии - 
князя Кропоткина, образовали одну организацию, к которой примкнули 
анархические организации всех стран.» (287) 

«Оба эти сообщества, подобно прежней интернационалке, от которой они 
ведут свое происхождение и свой дух, получали (и продолжают получать) 
внушение из масонских лож. Тайные общества управляли анархистским 
движением, как и всеми прочими отраслями коллективизма.» (288) 

«Статуты анархистского сообщества были захвачены у одного из членов и 
опубликованы в марте 1880 года в берлинском «Reichbote», в венском 
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«Vaterland» и в парижском «Univers» (25 марта). Сообщество это имело три 
степени: 1) «международные братья», 2) «национальные братья» и 3) «братья 
полу-тайной организации международной демократии». Поступление в тайные 
группы сопровождалось различными церемониями, схожими с 
масонскими.» (289) 

Вот та огромная организация, которая со второй половины XIX века стала 
обслуживать масонские интересы, так как само масонство стало уже 
подозрительным для многих правительств. 

Ей было предписано волновать христианские страны, начиная с Франции и 
России. (290) 

В 1877 году эта организация, пользуясь тем, что Россия была занята 
борьбою с внешним врагом, старается всячески внести в страну смуту, 
распространяя ложные слухи о поражениях русских войск, о состоянии наших 
финансов, о готовности Англии объявить нам войну и т.д. Но все было 
безуспешно. Все усилия заговорщиков разбивались о религиозное и 
политическое чувство народных масс. Тогда переходят к другому способу. 
Начинается буквально охота на царских сановников и целый ряд покушений на 
самого Государя. 

В сентября 1879 года некий Гартман пытается взорвать царский поезд близ 
Москвы. Участие масонства в этом деле несомненно. «Обнаружилось это, 
когда русское правительство обратилось к французскому с требованием 
выдачи Гартмана; скрывавшегося в Париже под именем Мейера. Едва Гартман, 
по просьбе русского посла, был арестован, все французские радикалы 
подняли невообразимый шум. Депутат-масон Энгельгарт взял на себя его 
защиту, доказывая, что Мейер и Гартман суть разные лица. Русский посол 
князь Орлов стал получать угрожающие письма. Наконец, левые депутаты 
готовились внести запрос и устроить падение министерства. Последнее 
испугалось и, не дожидаясь прибытия обещанных Орловым документов, могущих 
установить личность Гартмана-Мейера, поспешно согласилось с заключениями 
бр. Энгельгардта и помогло Гартману бежать в Англию... В Лондоне Гартман 
торжественно был принят в масонскую ложу «филадельфов». (291) 

Причастность масонства к делу покушения 1879 года доказывается также 
письмами двух известных масонов того времени — Феликса Пиа (Piat) и 
Гарибальди. 

Письмо Пиа к Гарибальди: 

Лондон, 1 марта 1880 года. 

Мой старый друг,

Последнее покушение на всероссийского деспота подтверждает Вашу 
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легендарную фразу: «Интернационалка есть солнце будущего»! Все, от 
первого монарха, до последнего президента республики, должны исчезнуть 
волей или неволей. Теперь вам нужно присоединить ваш голос к голосу 
французских социалистов для протеста против выдачи нашего храброго друга 
Гартмана. Французская территория должна быть неприкосновенна для 
изгнанников, которые, подобно нам, стремятся силою оружия установить 
мировую демократическую и социальную республику. Жму вашу руку, ваш 
искренний друг 

Феликс Пиа.

Письмо Гарибальди к Пиа: 

Капрера, 6 марта 1880. 

Дорогой Пиа,

Благодарю вас, популярного героя парижских баррикад, за ласковое 
письмо... Гартман - храбрый молодой человек, и все честные люди должны 
относиться к нему с уважением и благодарностью. Я твердо убежден, что 
министр Фрейсине и президент Греви не замарают своего имени честных 
республиканцев выдачей политического беглеца; такой поступок был бы 
достоин только версальских гиен. Политическое убийство есть секрет 
благополучного осуществления революции. Монархи называют друзей народа 
убийцами. Все истинные республиканцы — Агезилас Милано, Пиетри, Орсини, 
Пианори, Монти и Тоньетти — все были в свое время «убийцами», ныне же это 
— мученики, коим поклоняются народы. Гедель, Нобилинг, Монкази, 
Пассананте, Соловьев, (292) Отеро и Гартман суть провозвестники 

правительства будущего — социальной республики. Истинные убийцы это — 
прелаты, которые с помощью костра убили сначала прогресс, а теперь с 
помощью лжи убивают совесть людей. Не товарищам Гартмана место в Сибири, 
а — христианскому духовенству. 

Жму вашу руку, преданный вам Г. Гарибальди.

На сборище анархистов всего света в Нью-Йорке в августе 1881 года 
Гартману были сделаны овации. Под внушением масонов в Нью-Йорке и Чикаго 
происходят митинги для выражения сочувствия его преступлению и для 
протеста против казни Геси Гельфман. Гартман объявляет американским 
«пролетариям», что он приехал в Соединенные Штаты с гуманитарной целью; 
помочь русскому народу завоевать свободу. 

«В «Journal des Economistes» от 15 ноября 1882 года находится статья г. 
Эдмонда Молинари, французского консула в Киеве. Он доказывает, что 
французские анархисты и русские нигилисты суть отрасли одной анархической 
организации. Будучи осведомлен через русскую полицию, г. Молинари входит 
в малейшие подробности нигилистической организации, ее статутов, 
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программ, способов действия и пропаганды, имеющих целью завербовывать 
массами рабочий люд южной России в мнимый «рабочий союз», который был в 
действительности сборищем рабочих и крестьян под управлением начальников 
из нигилистов. Какой-то «исполнительный комитет» объявляет себя врагом 
законов, собственности и хозяев. При полицейском обыске у членов 
«рабочего союза» были найдены статуты интернационалки и программа 
общественных реформ, в которой, между прочим, требовалось от имени 
рабочих свобода личности, слова, собраний и союзов, печати; словом, все 
знакомое». (293) 

Настал критический для России 1905 год. Все силы были направлены против 
отдаленного внешнего врага, и казалось, что наконец пришел благоприятный 
момент для нашего порабощения. На заседании масонского конвента в 1904 
году в Мальмезоне была решена и разработана «великая российская 
революция». 

XX

Так называемое «освободительное движение 1905 года» было подготовлено, 
главным образом, среди рабочих посредством интернационалки. Все мы помним 
раздавшийся клич «пролетарии всех стран соединяйтесь». Это есть лозунг 
международного союза рабочих, управляемого масонством. 

Среди рабочих были образованы «товарищеские союзы», а эти товарищеские 
союзы - не что иное, как подчиненные масонству группы, получающие от него 
не официальное, но действительное руководство. «В России создалась, - 
говорит «товарищ» Акимов, — сложная сеть примитивных боевых организаций в 
форме стачечных касс рабочих, руководимых тайной для них организацией 
революционеров. Кассами руководили представители их, собиравшиеся на 
сходки вместе с интеллигентами. Но члены этих сходок, хотя и считались 
представителями касс, но не избирались кассами, а привлекались «сверху». 
(294) 

Бр. Массэ, депутат от Ниевра на масонском конвенте 1899 года так говорит 
об этих союзах: «Существуют, или вернее создаются во многих городах 
общества, которые могут быть нам очень полезны; это — группы 
товарищеского союза». Основатели этих сообществ, имеющих ритуальный 
характер, охотно обращаются к некоторым нашим братьям для лекций и 
собеседований. Нам предстоит изучать тех молодых людей, которые входят в 
эти сообщества, дабы развить в них масонский дух и пополнить наши 
мастерские другим элементом, чем они пополнялись до сих пор». (295) 

На западе члены «товарищеских союзов» подписываются, подобно масонам, 
знаком трех точек — .:, собираются они обычно в тех же помещениях, что и 
масоны. Правда, заседания их происходят отдельно, но председательствующие 
и вожаки товариществ — всегда настоящие масоны. 

В 1880 году бюллетень великой символической шотландской ложи опубликовал 
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в октябрьском No следующую программу: 

«Пропаганда товарищей-мастеров, (т. е. членов товариществ, имеющих 
степень мастера в масонской ложе), смешанные заседания (где члены 
товариществ и масоны братаются и работают совместно) и общие празднества 
— вот три главных способа, которые поведут к будущему слиянию, удвоят 
силы как товариществ, так и масонства и образуют такую светскую силу, 
которая сможет устоять против всех сил церковных». (296) 

Теперь станет понятным, откуда в России в «освободительную» эпоху 
появилась среди рабочих кличка: «товарищ». 

В 1905 году в России проявились общественные двигатели, совершенно 
аналогичные силе, руководившей революцией во Франции в 1789 году. 
Дарованные реформы по логике вещей должны были способствовать улучшению 
материального положения и постепенному духовному просветлению народных 
масс. 

Однако, как будто именно благодаря этим реформам, не только остановилось 
поступательное движение в смысле материального и духовного прогресса, но 
стало проявляться зловещее стремление к регрессу и деморализации, 
доходившей до озверения. Очевидно, какая-то привходящая сила проникла 
сюда и нарушила взаимодействие естественных условий. 

В России, как и сто двадцать лет назад во Франции, твердили: «Не надо 
спокойствия — сейте смуту и брожение! Не соглашайтесь ни на что - лейте 
кровь! Не надо двигаться в порядке — давайте бешенную скачку! Не надо 
эволюции — давайте революцию»! 

Разница заключалась только в том, что во Франции не было видно, что за 
сила толкает на беспорядки и кровавые бесчинства, а в России эта сила 
принуждена была явить себя открыто, так как у нее не было тут личины, под 
которой она могла бы укрыться. 

Во Франции существовали масонские ложи, производившие и направляшие, как 
мы видели, французское революционное движение. Они скрыли в себе ту 
тайную силу, которая, как опять-таки мы видели, руководила ими самими. 
Историческому исследователю приходится кропотливо добираться до того, кто 
организовал французскую революцию, ибо организаторы имели в своем 
распоряжении «тайное» общество, которое действовало почти открыто, было 
общеизвестно и терпимо теми, кто впоследствии стал его жертвами. 

В России не было масонских лож, запрещенных у нас законом, и здесь нельзя 
было прибегнуть к «масонскому псевдониму», а приходилось приступать к 
действию «оказав» себя. 

Приглядимся же теперь внимательно, кто же «оказал» себя в русской так 
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называемой революции, и кто должен был у нас сыграть роль масонских 
деятелей во Франции времен первой республики. Для этого позвольте 
напомнить ряд фактов: «В марте 1898 года состоялся первый (конечно 
тайный) съезд представителей русских социалистических организаций, с 
еврейским бундом включительно. На этом съезде, имевшем место в Минске 
(уже самое место съезда характерно), было провозглашено объединение всех 
социалистических групп в одну, под названием «российской социал-
демократической рабочей партии». (297) 

Летом 1903 года состоялся съезд этой партии, на котором присутствовали 
делегаты от центрального комитета еврейского бунда и от заграничного 
комитета бунда. «Съезд этот, — пишет Алмазов, — был в значительной 
степени еврейским, т. к. кроме упомянутых делегатов бунда, значительная 
часть «делегатов» других социал-демократических групп принадлежала к тому 
же избранному племени». (298) В том же 1903 году приехал из Лондона (299) 
еврей Коганович (кличка «Зайдель») и образовал в Белостоке шайку 
анархистов-коммунистов, но через год был арестован. В 1904 году редактор 
лондонского анархистского издания «Черное Знамя», Иуда Гроссман образовал 
группу в Одессе, вербуя рабочих, принадлежащих к партии социал-
демократов. Затем он перешел в Екатеринослав, где стал издавать газету 
«Черное Знамя». 

Через несколько времени Гроссман переселился в Вильну, где примкнул к 
группе «хлебовольцев», действовавшей под руководством «Хаима 
Лондонского». В 1904 и в начале 1905 года действовала еще «рабочая группа 
анархистов-коммунистов». Ее вожаками также были евреи. В 1906 году они 
взорвали одесское жандармское управление и выработали план взрыва 
одесской биржи. В 1906 году прибыл из-за границы еврей Янкель 
Кирилловский и организовал «южно-русскую группу анархистов-
синдикалистов», устроившую ряд крупных «экспроприаций» и террористических 
актов. Главнейшими центрами своей деятельности анархисты избрали Киев, 
Одессу, Вильну; кроме того, их организации существовали еще в Риге, 
Либаве, Митаве, Тукуме, Юрьеве, Бердичеве, Черкассах, Белой Церкви, 
Николаеве, Херсоне, Ростове-на-Дону, Симферополе. Мало распространенными 
идеи анархизма оказались в Поволжье, на Урале, в Сибири и Средней Азии, 
т. е. там, где еврейский элемент живет в незначительном количестве. (300) 

25 марта 1905 года возник в Вильне «союз для достижения полноправия 
евреев» и вскоре затем был перенесен в Петербург, где в конце мая того же 
года возник «союз союзов», оказавшийся фактически еврейской организацией, 
которая от «союза еврейского равноправия» и бунда отличалась лишь русской 
вывеской». (301) 

В Прибалтийском крае главными руководителями бунта являются евреи. «Еще в 
сентябре 1905 года евреи организовали в Риге «федеративный совет» из 
шести членов, причем трое из них были евреи». (302) 

Когда в Прибалтийском крае наконец появились войска, то руководители-
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евреи исчезли и «население не без основания почитало себя вовлеченным в 
такие поступки, истинные зачинщики которых благополучно скрылись, 
предоставив рассчитываться за их грехи пособникам и исполнителям чужой 
преступной воли». (303) 

«В Нижнем Новгороде во главе революционного движения стоит некая «Мария 
Петровна», псевдоним еврейки Генкиной». (304) 

«В Харькове главными коноводами беспорядков являются евреи Левинсон, 
Танхель, Тальхенсан, Рахиль Марголина. (305) 

Во главе «устюжской революции» (в Вологодской губернии) находились евреи 
Безпрозванный и Лебединский. (306) 

Группой «максималистов социал-революционеров» в Петербурге управляла 
еврейка Фейга Элькина. (307) 

13 октября неожиданно открывает свои действия «совет рабочих депутатов». 
Цель его - сделаться органом власти, так как он представляет собою 
зародыш революционного правительства. (308) 

Он вдохновлялся и руководился евреями Бронштейном, Бревером, Эдилькеном, 
Гольдбергом, Фейтом, Мацейевым, Брулером и др. (309) 

В Москве во главе вооруженного восстания находился еврей Мовша Струнский. 
(310) 

Когда 17 октября 1905 года вышел Царский манифест, то евреи стали вести 
себя столь вызывающе, что русский народ восстал поголовно в защиту своей 
веры и своего Царя. 

Началась контрреволюция. 

С 18 по 24 октября она охватывает почти всю Россию, причем убийствам и 
избиениям подвергались не только евреи, но и революционные элементы и 
просто заподозреваемые в освободительном движении... 

«В Петербурге 18 октября количество лиц, демонстрировавших на уличных 
скоплениях с белыми флагами, было весьма внушительно и вызывало одно 
время серьезные опасения кровавой расправы со сторонниками красных 
значков». (311) 

Особенно резво проявилось национальное движение в провинции. 18 октября 
произошел еврейский погром в Орле, продолжавшийся до полуночи. (312) 
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19 октября то же произошло одновременно в Курске, Симферополе, Ростове-на-
Дону, Рязани, Великих Луках, Великом Устюге, Иваново-Вознесенске, Калуге, 
Казани, Новгороде, Смоленске, Томске, Туле, Уфе и во многих других 
городах. 

«Проявившееся со стихийной силой противореволюционное движение, — пишет 
Алмазов, - получило, как мы видели, в самом же начале во многих местах 
более или менее ясно выраженный противоеврейский характер, что служит 
наглядным указанием на выдающееся участие евреев в революционном 
движении. Все вышеупомянутые города находятся вне черты оседлости. Тем 
более характерно, что и здесь народная расправа получила характер 
еврейских погромов». (313) 

Внутри же черты еврейской оседлости все это приняло несравненно большие 
размеры. 18 октября 1905 года в Киеве евреи произвели неслыханные 
бесчинства. 

«Манифестанты-евреи ворвались в Николаевский сквер против университета, 
сорвали инициалы и надписи с памятника Николая I, затем, набросив на 
памятник аркан, старалась повалить статую Императора. На другой улице 
группа евреев, украшенных красными бантами, стала оскорблять проходивших 
мимо солдат. Часть толпы, в которой особенно выделялись евреи, ворвалась 
в думский зал, мгновенно сорвала и уничтожила национальные флаги, 
которыми по случаю манифеста была украшена дума; на место их появились 
красные и черные флаги с революционными надписями. Вслед за тем толпа 
разорвала в куски находившийся в думской зале портрет Государя Императора 
и сломала находившиеся снаружи, на думском балконе, царские вензеля (для 
иллюминации)...». На многочисленную толпу все это производило удручающее 
впечатление. «Факт же, что во всех этих демонстрациях особенно выдавались 
евреи, объясняет многое в дальнейших событиях. Между тем думский балкон 
превратился в трибуну, на которой революционные ораторы, в большинстве 
евреи (особенно Шлихтер и Ратнер), провозглашали демократическую 
республику. Какой-то еврей из мастеровых кричал с балкона: «Долой 
самодержавие!». Другой прилично одетый еврей кричал: «Валяй на мясо!». 
Студент еврей проткнул красным флагом Царский портрет. Другой еврей, 
вырезав в портрете Государя голову, высунул свою в образовавшееся таким 
образом отверстие и с балкона кричал толпе: «Теперь я — Государь!». Затем 
евреи вынесли из думы на табурете Ратнера и кричали, что он будет 
президентом или министром... «Скоро ваш Софийский собор станет нашей 
синагогой», говорили евреи русским. «Скоро евреи будут министрами, а ваши 
министры станут наливать чай нашим тряпичникам!». «Мы вам дали Бога, мы 
вам дадим и Царя»... Конечно, такие оскорбления не могли пройти даром». 
(314) В Киеве скоро начался еврейский погром. 

«Волна еврейских погромов обошла всю черту оседлости, захватив собою, 18-
го и в ближайшие дни после 18 октября, большую часть городов и местечек в 
черте еврейской оседлости, причем в большей части случаев погрому 
предшествовали более или менее шумные революционные манифестации 
еврейской молодежи иди же просто нагло-вызывающее поведение местных 
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евреев после их победы, каковой они называли Царский манифест. В 
некоторых местах иудейская наглость доходила до того, что, как например, 
в Екатеринославле, открыто собирали пожертвование «на гроб самодержавию» 
и пускали по улице собак с привязанными на шею крестами. Подобные факты 
были установлены судебным следствием при процессе об еврейском погроме в 
Екатеринославле 21-23 октября 1905 года, (315) когда происходил суд, но, 
к сожалению, не над бесчинствовавшими евреями, а над русскими людьми, 
действовавшими против них! 

В Симферополе социал-иудейские манифестанты носили красные флаги с 
надписью: «Да здравствуют евреи, даровавшие России свободу!». Во многих 
местах евреи обращались к русским с такими, например, вопросами: «А как 
вам нравится наша свобода?». (316) В Нежине 21 октября 1905 года после 
еврейского погрома крестьяне насильно заставили евреев нести Царский 
портрет с пением гимна. (317) В Сорочинцах 16-19 декабря 1905 года 
еврейские бундисты пытались провозгласить «сорочинскую республику». (318) 

Около 26 декабря 1905 года евреи Фихтенштейн и Лабинский провозгласили 
«люботинскую республику» (на станции Люботин, Харьково-Николаевской ж. 
д.). (319) 

«В Варшаве в декабре 1905 года арестован местный комитет военно-
революционной организации, состоявшей, кстати сказать, из нескольких 
студентов, дантистов и мастеровых, почти сплошь евреев. Одновременно 
задержаны члены революционного трибунала, постановлявшего, между прочим, 
и смертные приговоры. Весь «трибунал» состоял из обрезанных. (320) 

«18 февраля 1907 года обыском в общежитии петербургского политехнического 
института обнаружено двадцать лиц проживавших нелегально, в большинстве 
евреев». (321) Там же найдено было одиннадцать снаряженных бомб, масса 
оружия, винтовки, типография, динамит, пироксилин и склад нелегальной 
литературы. 

В Одессе 17-18 октября 1905 года евреи намеревались провозгласить 
«дунайско-черноморскую республику», со столицей Одессой и президентом — 
адвокатом-евреем Пергаментом. Было заранее решено из Донской и Кубанской 
областей, которые должны были войти в состав новой республики, казаков 
изгнать, их земли отобрать и раздать евреям». (322) 

«13 ноября 1905 года одесский корреспондент газеты «Times» (заметим, что 
это орган отнюдь не антисемитический) написал статью, озаглавленную: 
«Режим террора». Вот, что он пишет: «Центральная еврейская организация, 
заседающая в Швейцарии, послала эмиссаров от своих комитетов из Польши в 
Одессу».(323) 

«31 октября процессия, состоящая по большей части из евреев, выкинула 
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республиканские эмблемы. Во главе процессии развевались красные флаги. С 
русских национальных флагов срывались все цвета, кроме красной полоски... 
Возбужденная толпа направилась к зданию городской думы, сорвала 
государственный герб с ворот, растоптала в зале портрет Государя и 
объявила, что царствующая династия низложена, а вместо ее основана 
«дунайско-черноморская республика». Эта корреспонденция, которая могла 
получить широкое распространение, сильно всполошила евреев. Один из них, 
по фамилии Гастер, великий раввин испанских общин, взялся загладить 
произведенное газетой впечатление. Он попросту стал все отрицать: отрицал 
существование центральной еврейской организации, отрицал присылку 
эмиссаров, заявил, что ни один еврей не совершал оскорбление Величества, 
а что, наоборот, войсками и полицией убито четыре тысячи евреев. 
Корреспондент «Times» на это возражает следующее: «Так как суждение 
раввина происходит в Лондоне, а мое в Одессе, то огульное отрицание всего 
гуртом не представляет никакой цены; но упрек в недобросовестности 
требует возражения и поэтому я разберу каждый пункт отдельно: 1) Г. Лев 
Яковлевич Рабинович, сын одного из крупнейших еврейских купцов Одессы, в 
присутствии английского негоцианта (имя его прилагаю), сообщил мне, что с 
Пасхи евреи тайно начали вооружаться. Он сам участвовал в комитете по 
раздаче оружия. Этой раздачей управляли три организации: еврейский бунд 
(известный в Англии под именем центрального комитета), сионисты и союз 
студентов и рабочих». (324) 

«По словам г. Рабиновича эти агентства вооружили от четырех до пяти тысяч 
человек. 2) О происшествиях в городской думе я имею свидетельства трех 
очевидцев. 3) Насчет же «четырех тысяч убитых евреев» я только что 
телефонировал на еврейское кладбище, и мне ответили, что за последнее 
время похоронено всего двести девяносто девять человек, причем многие 
умерли естественною смертью». Корреспондент заключает: «Я убежден, что 
если бы еврейские организации не вооружили револьверами студентов и 
еврейскую молодежь, то крови было бы пролито несравненно меньше». (325) 

XXI

Еврейство, столь ярко проявившее себя в революционной деятельности в 
России, как будто вовсе не заметно во время французской революции. 

В национальном учредительном собрании («La Consitnante») упоминается, 
однако, несколько раз о революционном пыле евреев; в течении двух лет 
боролись масоны национального собрания за дарование евреям прав 
французского гражданства; четырнадцать раз возвращались они к этому 
вопросу и, наконец, добились своего накануне самого роспуска собрания. 

Итак, если во французской революции евреи не действуют открыто, у них 
есть друзья, которые действуют за них. Друзья эти — масоны. Сто лет 
спустя мы видим, как эти друзья принимают сторону еврея Дрейфуса, заявив, 
что реабилитация еврейского изменника является для них «вопросом жизни 
или смерти». (326) В 1789 году еврейское равноправие во Франции, 
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очевидно, также являлось «вопросом жизни или смерти» для масонства, 
которое столь упорно добивалось в национальном собрании еврейской 
эмансипации. 

Весьма знаменательно, что масоны национального собрания 1789 года и 
русские евреи-революционеры 1905 года действуют в совершенно одинаковом 
духе и как бы по одному и тому же плану. 

Русские евреи стремятся получить права русского гражданства и, с целью 
добиться этого, затевают гражданскую войну, как раз в то время, когда та 
«родина», которую они хотят облагодетельствовать, отвлечена борьбою с 
внешним врагом. В такой момент они думают только об одном: соблюсти свои 
интересы; интересы России, конечно, им чужды. И, чтобы насильно втереться 
в русскую семью, они вносят свой дар - гражданскую войну — перед лицом 
внешнего врага. Во время же французской революции, вопрос о даровании 
евреям прав французского гражданства имеет такое важное значение в глазах 
сторонников этой меры, что они после четырнадцати поражений, использовав 
все средства, идут в пятнадцатый раз отвоевывать равноправие евреям 
накануне закрытия работ собрания. Работы эти велись под руководством 
Адриана Дюпора, того самого, который «пустил в ход» революцию посредством 
террора. 

Когда Рюбель, депутат от Эльзаса, ярый противник израильтян, от засилия 
которых страдала его провинция, хотел говорить против предложения Дюпора 
о еврейском равноправии, депутат Реньо-де-Сен-Жан-д&rsquo;Анжели перебил 
его словами: «Я требую чтобы призывали к порядку всех, кто будет говорить 
против этого предложения, ибо этим они идут против самой конституции!». 
(327) 

Таким образом, в 1789 году идти против евреев значило идти против 
революции! 

Как в России евреи среди убийств, смуты и революционных бесчинств 
стараются получить права русского гражданства, так и среди кровавой 
французской революции становятся они полноправными гражданами Франции. 

Нетрудно убедиться, что во французской революции происходило нечто 
аналогичное тому, что было недавно в России. Депеши телеграфных агентств, 
которые почти все находятся в руках евреев, передавали, что русский народ 
восстал, требуя уничтожения самодержавия. Но сами события показали, что 
это ложь, и народ, напротив, стал на защиту своего Царя. 

Сопоставляя таким образом «великую» французскую революцию с 
«освободительным движением» 1905 года в России, приходится заключить, что 
во Франции, благодаря организации тайного общества, существовавшего свыше 
семидесяти лет и подготовившего за этот долгий срок крушение политических 
в религиозных традиций, было достигнуто несколько результатов,которых в 
России достичь оказалось нельзя. Во-первых, тайная сила, скрытая за 
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масонством, не имела во Франции надобности себя обнаруживать. Во-вторых, 
само масонство, имея возможность действовать скрытно, не оказалось 
скомпрометированным в глазах правительства и общества. Лишь некоторым 
отдельным лицам случайно удалось заметить его «работу»; но они не были в 
состоянии вовремя разоблачить это. Таким образом, общественное мнение, 
если и знало о существовании масонства, то, во всяком случае, не 
подозревало о характере его действий и о его участии в организации 
убийств; — благодаря всему этому масонство могло дать французской 
революции ту организацию, которой оно само пользовалось. Уничтожив один 
порядок вещей, оно тотчас же заменило его другим, и это дало ему 
возможность управлять Францией в течение нескольких лет. Таким образом, 
переворот и волнение были произведены масонством систематически, можно 
даже сказать — «в полном порядке». Даже убийства были санкционированы 
законом. 

В России дело вышло иначе. Тут еврейская плохо дисциплинированная чернь в 
качестве фактического деятеля «революции» выдала «силу» своих 
руководителей, начав ею хвастаться при первом призраке успеха. Стало ясно 
из их же кичливых признаний, что революцию делают они. Эта плохо 
дисциплинированная еврейская чернь не смогла сыграть в России ту роль, 
которую так хорошо выполнило во Франции превосходно организованное 
масонство. 

В качестве вывода из всего вышесказанного мы приходим к следующему 
математическо-точному уравнению. 

Во Франции масонство и революция составляют одно. 

В России Иудейство и революция составляют одно. 

Две величины, порознь равные третьей, равны между собой, и следовательно 
возникает вопрос: масонство и иудейство не составляют ли также одно? 
Сила, руководящая масонством, не есть ли сила еврейская? Ведь если 
допустить, что торжество иудейства связано с мировой революцией и с 
утверждением мировой республики, то сколько света было бы пролито на 
французскую революцию! Какой неумолимо логической последовательностью 
оказалось бы связано столько до сих пор необъясненных событий этой 
революции! 

Дух еврейский всегда будет антихристианским, ибо он — еврейский; он 
всегда будет антимонархическим, ибо только в республике возможно полное 
господство иудеев над коренным населением. Если допустить, что сила, 
руководящая масонством, есть сила еврейская, то понятна стала бы роль 
масонства во время французской революции, где оно явилось столь 
антимонархическим, столь антихристианским и вместе с тем оказалось столь 
преданным другом еврейства! 

Итак, перед нами вопрос: есть ли тайная сила, руководящая масонством, 
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сила еврейская, и обслуживает ли масонство интересы еврейства? 

В следующей части мы постараемся выяснить, насколько подобные 
предположения имеют основания. 

Еврейство 

I

Со времен Голгофы началась ненависть евреев ко Христу и до сих пор они 
продолжают предпочитать Варавву. Они доходят даже до отрицания самого 
бытия Христа; ибо это дает им возможность также отрицать и предательство 
Иуды. Но, чтобы они ни делали, они должны признать повсеместное 
распространение христианства. Христианство дало новую культуру, создало 
новый мир; этого отрицать они не могут. Но чем шире распространялось 
христианство, тем очевиднее становилось преступление палачей 
Божественного Основателя этой веры. 

Между тем, еврейство шаг за шагом следовало за христианством во всех 
фазах его торжествующего развития. Нельзя же отрицать, что подобное 
положение для народа, который не отрекается от себя (а именно таков народ 
еврейский), должно неминуемо пробудить в этом народе чувство непримиримой 
ненависти к тем, чьи верования служат живым обличением, что на голову его 
сынов пала кровь Невинного, по слову их собственных предков. 

Но у евреев есть еще другие причины ненавидеть христиан, коренящиеся в 
самом положении еврейского племени после его рассеяния. Вот уже 
девятнадцать веков евреи живут не у себя, рассеяны малыми группами среди 
других народов и подвергаются неприятностям, которые должен испытывать 
каждый, если насильно вотрется в чужой дом. Народы, подвергшиеся 
еврейскому засилию, не могли благосклонно относиться к этому нашествию 
иноземцев, тем более, что пришельцы не отделились друг от друга, а, 
проникнув в принявшую их среду, не только не постарались слиться с 
коренным населением, но, напротив, делали и делают все, чтобы сохранить 
свою национальную обособленность. Евреи поставили как бы священной 
задачей себе, чтобы разрушенный римлянами Иерусалим продолжал свое 
существование в них самих, и для этого они старались повсюду образовать 
свою собственную общину среди чужого государства. 

Из подобного неестественного положения могло возникнуть только обоюдное 
недоверие, к которому впоследствии присоединилась враждебность, 
порожденная противоположностью взаимных интересов. Что приносили 
пришельцы в те страны, где они селились? Только свои нужды, а 
удовлетворять их они могли только в ущерб коренному населению. 

Таким образом, ведя паразитное существование, евреи с самого начала 
поставили себя в исключительные условия среди народов и явились 
совершенно самостоятельным фактором в истории. Этого не следует упускать 
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из виду; и устранять евреев из истории, как это до сих пор делалось, — 
значит искажать историю в самых ее источниках, ибо это значит закрывать 
глаза на одну из наиболее постоянных и активных причин в цепи 
политических и социальных событий. Уже одного этого ненормального 
положение еврейского племени достаточно для объяснения того явного или 
скрытого состояния враждебности, которое не переставало всегда 
существовать между евреями и другими племенами. Если принять во внимание, 
что эта вражда, подкрепленная религиозным фанатизмом, уже продолжается 
девятнадцать веков и что в такой промежуток времени она несомненно дала 
ряд тяжелых проявлений, которые сопутствовали ей с самого начала, — легко 
понять, что она, эта вражда, породила непрерывный ряд войн, насилий, 
революций, отдаленные причины которых никогда не искали там, где они были 
в действительности. 

Евреи составляли всегда обособленную колонию в государстве, и уже одно 
существование этих колоний-паразитов само по себе достаточно объясняет 
недружелюбие к ним. В странах христианских это недружелюбие еще 
усугублялось религиозной рознью и, понятно, легко перешло во взаимную 
ненависть. Ненависть эта тем легче развивалась в еврейских душах, что их 
не сдерживало никакое возвышенное учение, а наоборот, ее возбуждали 
ежедневные затруднения в борьбе за существование, предпринятой при 
невыгодных условиях, которые иначе побеждать, как коварством, евреи не 
умели: эта ненависть еще разгоралась при мучительном воспоминании о 
Иерусалиме, лишенном своих сынов, и вечным лицезрением вечного торжества 
Распятого. При таких обстоятельствах нет ничего удивительного, что все, 
что оставалось живого и деятельного в древнем еврейском национализме, все 
питалось исключительно этой ненавистью. 

Таково было материальное и духовное положение евреев между христианскими 
народностями, создавшееся вследствие трех факторов: рассеяния евреев, 
торжества христианства и образования еврейских общин в виде отдельных 
колоний. 

Члены этих колоний по самим законам природы были принуждены сплотиться 
для принятия мер, ради общей безопасности; очевидно, что они не 
приглашали своих противников на свои совещания, а, наоборот, всячески 
старались скрыть все это от них. Таким образом они составили по отношению 
к ним тайное общество, правда, оно было еще в зачаточном состоянии, но 
все же это было тайное общество, которое со временем должно было 
развиться в зависимости от обстоятельств. Очевидно, что это первобытное 
тайное общество было весьма несовершенно и имело только оборонительную 
цель; евреи могли сначала блуждать, ошибаться, вновь начинать сначала, 
терпеть неудачи, пока веками не приобрели необходимый опыт. Кроме всего 
этого образованию тайных еврейских обществ среди христианского мира 
способствовало еще то, что они имели общий положительный идеал, что 
является необходимым условием для развития тайных обществ. Идеал этот 
был: сохранение своего племени и своей веры. 

Таким образом, все обстоятельства способствовали тому, чтобы развить в 
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еврейском племени дух тайного общества, которое намеревалось утвердиться 
на христианской территории, не будучи никем замеченным. 

Что могли сделать всеми презираемые и сравнительно малочисленные евреи 
против христианства? Действуй они открыто, они были бы истреблены при 
первом же проявлении своих враждебных действий. Вследствие этого их 
тайные общества неминуемо должны были превратиться из оборонительных, 
какими они являлись сначала, в наступательные. 

Действительно, ненависть евреев должна была все возрастать при виде 
собственной беспомощности; поэтому после известного периода времени евреи 
естественно пришли к желанию уничтожить ту религию, которая сводила на 
нет их веру, и стали, исповедуя Бога мести Адоная, стремиться к 
возмездию, т. е. к разрушению и искоренению ненавистного им христианства. 
Одинаково логично допустить, что, создав себе эту мечту, они стали 
трудиться над осуществлением ее, и поэтому каждый раз, что в христианском 
мире происходило какое-нибудь столкновение, они всеми силами 
способствовали усугублению его. Можно сказать, что если бы они не 
трудились над развитием всех ересей, где бы таковые ни появлялись, то они 
не могли бы сказать, что сделали все возможное для защиты и преуспеяния 
своей веры. Таким образом, настал момент, когда евреи, не желая отречься 
от своих преданий и от своих вожделений, были поставлены в необходимость 
не только защищаться, но и нападать на христиан, среди которых они жили. 
Если бы они так не поступили, они унизили бы свой еврейский идеал, а на 
это они никогда не согласились бы, ибо мы видим, что после девятнадцати 
веков рассеяния они все-таки остались евреями, продолжая упрямо отрицать 
христианский идеал. 

Итак, с одной стороны они были принуждены нападать, с другой стороны они 
не могли это делать открыто; этим важным обстоятельством объясняется все 
дальнейшее. 

Кроме того, евреи принуждены были перейти в наступление еще по одной 
причине. Положение их было фальшивое, ибо, будучи рассеяны среди других 
племен, они стремились стать независимыми от них и таким образом 
образовать государство в государстве. Борьба за существование явилась для 
них роковой необходимостью, ибо, оставаясь племенем-паразитом, они могли 
вести эту борьбу лишь хитростью, ложью, обманом, т. е. способами 
презренными. Поэтому евреи долго не могли обосновать прочных предприятий, 
а довольствовались тем, что занялись оказыванием услуг особого свойства 
тем, среди кого они жили и с которых они получали доход «за комиссию». 
Таким образом они из поколения в поколение развили в себе способности к 
куртажу, проценту, ростовщичеству, осуждаемому с точки зрения 
христианства. Кроме того, вследствие своей ненависти к христианам они 
стали следить за их недостатками и пороками, что было для них легко, ибо 
каждый человек естественно старается скрывать свои пороки, а для 
удовлетворение их обращается к тем, кто сами принуждены скрываться. Таким 
образом, евреи, стоявшие во всех отношениях ниже христиан, в этом 
отношении преобладали над ними: они могли уже ставить свои условия тем, 
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чьи страсти они эксплуатировали. Они также развили в себе умение 
пользоваться недостатками и пороками тех, с кем имели дело. Черта эта 
является, кстати, особенно характерной и в масонской организации, которая 
замечательно ловко умеет пользоваться недостатками своих противников, 
особенно честолюбием их. 

Итак, вывод из вышесказанного следующий: членам еврейских общин 
необходимо было кормиться на средства тех народов, среди которых они 
поселялись; вместе с этим щемило неутешное горе в воспоминаниях о 
разрушенном Иерусалиме. Следствием этого было постоянно возрастающее 
упрямое желание сохранить «свое», осуждаемое христианами, и унизить и 
низложить противоположный идеал, т. е. религию Христа; стремление это 
было тем более настойчиво, что приходилось его скрывать: еврейское племя 
было приговорено вести хитрую, коварную, невидимую борьбу, приговорено 
постоянно скрывать, лгать и лицемерить. 

Таким образом тайные еврейские общества из оборонительных постепенно 
превратились в наступательные. (328) 

II

Если бы евреи расселились среди народов не общинами, а поодиночке, то 
после двух или трех поколений еврейское бы племя не существовало более; 
только благодаря существованию и поддержке этих общин, в которые не могли 
проникнуть посторонние элементы, произошел тот удивительный, единственный 
в истории факт, что многочисленное племя, не имеющее территориального 
отечества, сохранилось неприкосновенным после девятнадцати веков 
рассеяния. Однако имеем ли только мы дело с еврейским племенем и 
еврейской религией? Не существует ли и еврейской нации? Между терминами: 
религия, племя, нация есть, конечно, громадная разница, а между тем евреи 
до сих пор старались смешивать самые эти понятия в одно. В 
действительности до сих пор существует не только еврейское племя и 
еврейская религия, но дело в том, что люди, принадлежащие к этому племени 
и к этой религии, образуют еврейскую нацию. Это тщательно, однако, 
скрывалось, чтобы обмануть бдительность других наций и не вызвать более 
активной самозащиты с их стороны, ибо до сих пор не защищаются от нее 
только потому, что не думают о ее существовании. Для этого евреи, 
насколько могли, старались затемнить и смешать понятия о племени, вере и 
нации. Между тем эти определения достаточно ясны. 

Общая религия создает общую совесть между людьми. Общность племени имеет 
последствием способности людей воспринимать и реагировать одинаковым 
образом на известные явления, как тождество химического состава некоторых 
тел заставляет их действовать одним и тем же образом в соединении с 
другими телами. Общность национальности создает человеческим группам 
известную общность интересов, а в то же время и известный идеал, который 
является как бы продолжением духа семьи и называется патриотизмом или 
национализмом. 
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Насколько подобная общность интересов и подобный национализм крепко 
существует среди всех членов еврейского племени, показывает хотя бы 
приобретшее мировую известность дело Дрейфуса. Затраты по этому делу были 
огромны, подкуп журналистов ныне уже установлен. (329) На улицах тысячи 
экземпляров дрейфусовских газет не только продавались, но и раздавались 
даром. Некоторые газеты просуществовали только во время дела Дрейфуса, 
следовательно были созданы специально ради него. Всякий, кто знаком с 
газетным делом хотя понаслышке, должен знать, что должно было все это 
стоить! Если прибавить к этому еще расходы по составлению и рассылке 
депеш крупным агентствам для производства впечатления на общественное 
мнение, если прибавить к этому те совести, которые пришлось подкупить в 
политическом мире, если прибавить «необходимые назначения» в судебном 
ведомстве, которых пришлось добиваться, то только тогда можно получить 
понятие о средствах, коими располагала касса дрейфусаров. Достоверные 
свидетельства доказали, что эта касса была международная еврейская; да 
иной она и быть не могла. Евреи показали тут всю силу своего 
национализма. Впрочем, в истории имеется еще много доказательств того, 
что у евреев общность интересов совершенно такая же, как и в других 
национальных группах, только выражена она еще сильнее. Возражают, что у 
всех народов есть территориальное отечество, а у евреев его нет, 
следовательно, нельзя говорить о них, как о нации. Но на самом деле евреи 
считают территорией своего отечества весь земной шар. Еврей привык к 
мысли, вытекающей из его религиозного миросозерцания, что после Иудеи его 
отечеством стал весь мир. Посему, где бы он ни жил, еврей всюду считает 
себя хозяином, принадлежащим к единственной самодовлеющей нации в мире - 
еврейской. 

Однако прочно только то, что организовано. Всякая нация должна 
управляться национальной организацией — правительством. Даже религиозная 
среда не останется неизменной и не сохранится через поколение, если не 
будет у нее организации. Это закон, данный Богом нашему миру, и никто не 
может его избежать. Христианство живет и сохраняется благодаря 
организации церкви, вот почему противники христианства так яростно 
нападают на «церковность». 

Следовательно, скажут вам, евреи, как не имеющие организации, не имеющие 
правительства, не составляют и нации. 

А уверены ли вы, что еврейское племя не управляется? Разве французы 
подозревали, что уже тридцать лет Франция управляется масонством, хотя 
это их родина? Могут существовать такие правительства, которых никто не 
видит; изучение тайного масонского организма достаточно это доказывает. 
Нельзя заранее заключать, что не существует национального еврейского 
правительства только из того, что этого правительства не видно. Не 
существуй национального еврейского правительства, разве еврейское племя 
могло бы сохранить свой культ, свой религиозный и национальный быт, а 
также и общность интересов среди своих сынов, несмотря на восемнадцать 
веков рассеяния? Если рассуждать логично в этом вопросе, то мы могли бы 
сказать: общность патриотического идеала и общность интересов среди людей 
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бывает только там, где есть организация, т. е. правительство; и то, и 
другое имеется у евреев, следовательно, также имеется национальная 
организация, также имеется правительство. Вместо этого мы до сих пор, как 
дети, смотрели только на следствие; мы допустили, что это следствие могло 
произойти само по себе, и не искали причины; мы были введены в 
заблуждение внешностью; мы привыкли видеть правительство только там, где 
есть территориальное отечество; нам показалось, что у евреев его нет, и 
мы заключили, что, следовательно, не должно существовать и еврейской 
нации; казалось, что это вполне логично: нет отечества — нет народа, нет 
народа — нет правительства. 

Но если после восемнадцати веков мы убеждаемся, что ошиблись в первой 
части рассуждения, т. е., что, несмотря на отсутствие территориального 
отечества (в общепринятом смысле), народ еврейский сохранился, то мы 
принуждены изменить и вторую часть рассуждения и сказать: раз существует 
еврейский народ, имеющий общность идеала и интересов, — существует и 
еврейское правительство, благодаря которому эта двойная общность 
поддерживалась. 

Не видели мы этого правительства только потому, что оно тайное, как и 
масонство. В этом нет ничего удивительного: еврейское племя со времени 
своего рассеяния жило в исключительных условиях, поэтому и правительство 
этого народа должно быть также исключительного свойства. По причине 
условий еврейской жизни правительство это могло быть только тайным. 

Евреи нигде не могут чувствовать себя дома вследствие того, что общины 
утопают в массе, в которой они поселяются. Благодаря этому евреи вечно 
находятся в положении завоеванной нации, которая не желает быть 
поглощенной, а вследствие этого они являются вечными заговорщиками, так 
как они слабы; они тайно обсуждают, тайно интригуют, принуждены весь свой 
образ жизни организовать тайным образом; они веками к этому приучаются; 
они создают себе из тайны вторую натуру и, таким образом, они силою вещей 
принуждены либо вовсе не управляться, либо управляться тайно. 

Еврейские общины принуждены были превратиться в тайные сообщества: это 
одно уже вынуждало установление тайного правительства. 

Мы уже видели, что следствием действия тайного общества является 
известная превратность понятий. Рыбы, живущие в темных глубинах вод, 
слепы, хотя происходят от зрячих пород; это изменение индивидуумов 
является следствием условий существования. То же происходит и с теми, кто 
привык жить сплоченным в тайное общество. Если заметно столь явное 
искажение национального духа во Франции благодаря одному масонскому 
воздействию, то тем более у целого народа, принужденного силой 
обстоятельств жить тайным обществом, эти искажения должны выразиться еще 
сильнее. Ведь если приказание или инструкции передавались бы видимым 
образом в организации, обращенные, подобно еврейским общинам, в тайные 
сообщества, то этим одним тайные общества были бы раскрыты. Мы здесь 
находимся в области фактов, которые сочетаются и связуются: с одной 
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стороны, тайная организация еврейских обществ является неизбежным 
последствием еврейского рассеяния, торжества христианства и желания 
евреев остаться евреями; с другой стороны - цельность и единство 
еврейского идеала, а также общность интересов их не могли быть 
поддерживаемы одними действиями небольших общин, затерянных в волнах 
христианских океанов и разрозненных друг от друга. Для поддержания 
цельности еврейского идеала и еврейских интересов необходимо было 
действие центра национального, умственного, религиозного и общественного 
управления, т. е. необходимо было существование национального еврейского 
правительства. А раз те общины, которые объединялись этим правительством, 
были организованы в тайные общества, то очевидно, что и национальное 
еврейское правительство должно было также быть тайным. 

Многие евреи могут нам возразить, что они подобного правительства не 
знают: но их неведение (если допустить его искренность у большинства) 
ровно ничего не доказывает. Сорок миллионов французов управляются 
тридцатью тысячами масонов, собранных в тайное общество; при том 
масонское сообщество все видят, не видят только его организацию, его 
происхождение и его цель; кроме того, эта цель противоположна идеалу 
французской нации. 

Если даже при таких неблагоприятных обстоятельствах масонство может 
править Францией, вести ее к упадку и разорению, как ведут 
бессознательных животных на убой, — то тем более тайное еврейское 
общество может незаметно управлять своей нацией, ибо оно не только не 
препятствует стремлениям еврейского народа, но, наоборот, служит им, 
удовлетворяет его чувство мести и ведет его к блестящей будущности. 
Еврейское племя воображает, что повинуется только своим инстинктам, якобы 
оправдываемым его верою и поэтому не замечает того направления, которое 
ему дается. Так же и масоны воображают, что повинуются только самим себе 
вследствие того, что получаемое ими внушение действует в одинаковом 
направлении с теми идеями, которые в них вселили. 

Если евреи, отрицающие существование своего тайного правительства, не 
входят в состав того тайного общества, которое служит ему основанием, то 
они, конечно, не могут рассказывать о том, чего не знают: если же они 
входят в его состав, то им, очевидно, запрещено раскрывать его тайну; 
таким образом, мы видим, что показания самих евреев, как лиц 
заинтересованных в этом вопросе, не могут иметь большого значения. 

Все национальные группы, кроме евреев, утвердились на известном 
пространстве земли, где они оказались у себя дома, не были принуждены 
скрываться, и управляются открыто. Но и они, при надобности, следуя 
общему закону, прибегают к тайне, например, в делах своей внешней 
политики, ибо в этой отрасли, имеющей целью сношения с иностранцами, 
нации не вполне чувствуют себя дома. С другой стороны, при каждом 
победоносном нашествии неприятеля, если нация не хотела сдаться и умереть 
для истории, она была принуждена прибегать к тайной организации способов 
обороны и устраивала заговор, несмотря на то, что в других случаях 
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действовала всегда вполне лояльно и открыто. А заговор, веденный в 
подобных условиях, есть не что иное, как тайное общество, существующее 
столько времени, сколько нужно, чтобы враг был бы прогнан за пределы 
отечества, т. е. чтобы побежденный народ оказался вновь в своем 
нормальном положении — у себя дома, хозяином на своей земле. 

Но то, что являлось случайностью и исключением для остальных народов, то 
для народа еврейского было постоянным положением в продолжении тех 
восемнадцати веков, что они уже не у себя дома, и, следовательно, евреи 
постоянно имели надобность в правительстве, которое повсюду и во все 
времена соответствовало бы их положению. Таким образом, тайное 
правительство, будучи для других народов лишь случайной и преходящей 
необходимостью, для народа еврейского являлось необходимостью постоянной. 
Или управляться тайно, или дать погибнуть еврейскому идеалу — вот перед 
каким выбором стоял этот народ в продолжении восемнадцати веков без 
перерыва. Еврейский идеал не погиб — это мы все теперь видим: 
следовательно, еврейский народ управлялся тайно. (330) 

III

Как же могут евреи управляться своим тайным правительством так, что с 
самого их рассеяния от этого правительства не осталось ни следа? 

Следы есть. 

Если теперь еврейское правительство совершенно скрыто, то лишь благодаря 
приобретенному им многовековому опыту. В момент же расселения евреи этим 
опытом не обладали, и тогда же явились признаки несомненного искания с их 
стороны своего собственного направляющего и управляющего центра. Когда 
судьбы еврейского народа вдруг стали так загадочны, так исключительны, он 
был принужден, желая сохранить свой национальный идеал, изобрести, а 
затем и осуществить такую форму правления, которая была бы приспособлена 
к его исключительному положению. 

Что он нашел ее, доказывает существование до нашего времени еврейской 
самостоятельности; но раньше, чем найти, очевидно, нужно было искать, и 
между правительством видимым и невидимым непременно должны существовать 
переходные ступени. В эти-то эпохи исканий, брожений, приспособлений и 
обрисовываются довольно заметно следы правительства рассеянной нации. 

В эпоху падения Иерусалима правительством для евреев являлся «великий 
синедрион». Крещеный еврей, аббат Иосиф Леман, пишет: 

«В древней республике евреев не было ничего выше синедриона. Он составлял 
верховный совет. Учрежденный после возвращения из вавилонского плена (при 
Маккавеях, между 170 и 106 годом до Рож. Христова) в виде как бы 
верховной палаты, синедрион в последние годы существования еврейского 
народа заменил собою монархию; власть его явилась весьма значительной, 
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став одновременно религиозной, законодательной и административной. Он 
толковал закон, судил крупные дела и имел точное наблюдение за 
администрацией. Членов в нем вместе с председательствующим было семьдесят 
один человек из представителей трех классов: священников, книжников или 
толкователей закона и старейшин народных, избранных среди начальников 
колен и семейств». (331) 

Затем другой исследователь, аббат Шаботи, пишет: 

«Синедрион или верховный совет существовал у евреев до рассеяния и 
заседал в Иерусалиме. Это политическое, религиозное и судебное собрание 
ведало все важнейшие дела еврейства. 

Оно пополнялось само собою, т. е. само выбирало своих членов. Авторитет 
синедриона был громаден. Руководителем его обыкновенно являлся 
первосвященник. Синедрион служил последней судебной инстанцией и 
конфирмовал смертные приговоры. Члены его делились на три разряда: 

●     Князья священства (Principies Sacerdotum); этот общий разряд 
включал в себя не только первосвященника и его предшественников, но 
также и начальников двадцати четырех священнических семей. 

●     Книжники (Scribae Populi) или толкователи закона; они составляли 
многочисленную и могущественную корпорацию; на их обязанности 
лежало, главным образом, толкование закона Моисеева. При 
теократическом образе правления евреев религия и государственность 
были тесно между собою связаны, посему книжники были одновременно и 
юристами, и богословами. Почти все из них принадлежали к секте 
фарисеев и пользовались большим доверием у народа. К синедриону 
принадлежали самые замечательные из них, например Никодим, Гамалиил 
и др. 

●     Старейшины народные (Seniores Populi), избранные среди главнейших 
родоначальников. Они составляли чисто светский элемент синедриона». 
(332) 

«Кроме великого синедриона, — пишет обращенный еврей Брафман, — в 
Иерусалиме существовали еще два судебные учреждения, одно - из двадцати 
трех членов, которое называлось малым синедрионом, а другое (из трех 
членов) под названием бет-дин (суд)... 

Каждая еврейская провинция получала от главного центра даиона (судью), 
который назначал себе двух старейшин (зейкеним) и совместно с ними 
составлял местное судилище (бет-дин). Кроме бет-дина во главе каждой 
местной общины находился еще комитет (впоследствии кагал), состоящий из 
семи парнесов (попечителей)». (333) 

Еврейские монеты первых двух веков до Рождества Христова и в I веке после 
Рождества Христова свидетельствуют о том громадном авторитете, коим 
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пользовался синедрион и обычный его глава — первосвященник. На еврейских 
монетах времен первосвященника Иоанна Гиркана, сына и наследника Симона 
Маккавея (135-106 до Р. Х), среди венка из маслин была надпись: «Иоанн 
первосвященник и совет иудеев». Также и при сыне его, Иуде Аристовуле 
(106-85 г.), надпись была: «Иуда первосвященник и совет иудеев». Также 
было и при брате Иуды — Ионафане (105-78 г.). При последнем из князей 
Асмонейской династии Антигоне (40-37) на монетах было написано по-
гречески «Царь-Антигон», а на обороте по-еврейски: «Матафия 
первосвященник и великий совет иудеев» (Антигон по-гречески и Матафия по-
еврейски означали одно и то же имя). (334) 

От времен Христианства дошло до нас несколько монет, которые относят к 
эпохе первого еврейского восстания против римлян (66-67 гг.); на них 
надписи: «Елеазар первосвященник», «Симон князь израильский» (Nasi 
Israel). 

Последнее явное заседание синедриона произошло до разрушения Иерусалима 
Титом. Затем евреи были рассеяны, и все решили, что, изгнанные из своей 
земли, они перестали существовать как народ, т. е. как человеческая 
группа, связанная единством идеала, единством интересов и, главное, 
единством власти. Поэтому никому не пришло в голову поинтересоваться, что 
сталось с верховным советом еврейства, т. е. с синедрионом? Разве он не 
должен был естественно исчезнуть, как и сама нация? Конечно, само собою 
разумеется, что, когда евреи были рассеяны, синедрион мог и должен был 
исчезнуть, если бы исчезла еврейская самостоятельность; но раз 
самостоятельность эта осталась и еврейство не умерло, то, следовательно, 
не умер и синедрион, а превратился лишь во что- то другое, занявшее его 
место. 

В 1882 году аббат Шаботи писал: «После разрушения Иерусалима Титом (в 70 
г.) началось первое великое расселение евреев по миру. Второе произошло 
при Адриане после поражения Бар-Кохабы (в 135 году); и с этого времени 
евреи были окончательно изгнаны из Иерусалима и из всей Палестины, и вся 
нация была рассеяна. Все, кто при Тите избегли меча, пламени или плена, 
бежали в разные страны Европы и Азии. Иные направились в места, лежащие к 
югу и к западу от Иудеи, в разные части римской империи, в Египет, 
Италию, Испанию. Они стали зваться евреями западными. Их непосредственный 
начальник жил в Палестине, в г. Яффе или в Тивериаде. Он носил титул 
патриарха Иудейского. 

Историки следующим образом объясняют происхождение этих патриархов. После 
победы римлян несколько левитов и простых евреев, спасаясь от их жестокой 
мести, решились последовать примеру своих братьев и бежать из отчизны. 
Первое время после войны они скрывались; но затем когда решили, что 
опасность миновала, набрались смелости и появились вновь. Они стали 
собирать в Иудею остатки еврейства и возобновили здесь богослужение. 

«Власть естественно сосредоточилась в руках левитов; одного из них 
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избрали главою и дали сан патриарха. К ним скоро примкнули духовно и 
политически все евреи, эмигрировавшие в Египет, Италию, Испанию и другие 
части римской империи. Патриарх стал пользоваться большой властью над 
ними. Он вершил дела еврейской совести и дела политики еврейства, 
управлял синагогами, устанавливал налоги. Ему подчинены были особые 
должностные лица, называемые апостолами, которые разносили патриаршие 
приказания евреям наиболее отдаленных провинций и собирали подать. 
Богатства патриархов стали огромны. Они действовали либо явно, либо 
скрыто, в зависимости от отношения римских императоров к евреям». (335) 

Обращенный еврей Вульф Шахнович (Алексеев) говорит, что, «подобно 
древнему синедриону, патриарх назначал в каждую общину судью (даиона), 
который вместе с двумя старейшинами составлял местное судилище (Бег-Дан), 
и что, кроме суда, во главе каждой общины находился еще комитет, который 
по своим занятиям и устройству был первообраз нынешнего кагала». (336) 

Итак, несмотря на рассеяние евреев, все осталось по-прежнему. 

«В 429 году, — продолжает Шаботи, - Феодосий Младший запретил патриархам 
устанавливать и взыскивать подать. С тех пор о них в истории ничего более 
не слышно». 

Последняя фраза объясняет нам, как правительство патриархов, сначала 
более или менее явное, в «зависимости от отношений римских императоров к 
евреям», понемногу было принуждено превратиться в правительство 
совершенно тайное. 

Только необходимость порождает тайные организации. Так случилось и с 
евреями. Достаточно было хотя бы одного запрета собирать налоги: без 
денег — нет правительства. Не будучи в силах открыто сопротивляться, они 
могли продолжать управлять только при условии делать это тайно. 

Патриархи Иудейские происходили все из колена левитов. Их правление 
длилось около трехсот пятидесяти лет. Но в действительности, как мы это 
ниже увидим, они имели все это время лишь второстепенное значение и были 
подчинены высшей, чем они, верховной власти. (337) 

IV

Другая бежавшая из Палестины часть еврейского народа после разрушения 
Иерусалима направилась в страны, расположенные к северу и востоку от их 
родины: Сирию, Армению, (338) Грузию, Вавилонию и Персию. По словам 
раввинов, сюда пошел цвет нации: большинство семей колена Давидова, и 
утвердились главным образом в Вавилоне и в окрестных провинциях. Историки 
Грузии и Армении подтверждают эти сообщения еврейских раввинов, 
признавая, что еврейский элемент господствовал в Грузии с первых веков 
после рассеяния Израиля и что царский род Багратионов в Армении гордился 
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своим происхождением от царей колена Иудова и в гербе своем имеет арфу 
Давида. Эти евреи в отличие от тех, которые переселились на запад от 
Иерусалима, стали называться евреями восточными. Их предводители, ведущие 
свой род от царского рода Давида приняли титул «князей пленения» (Реш-
Голута, Эшмалотарх или Экзилархи). (339) 

Еврейские писатели находят большую разницу между положением патриархов 
иудеи и князьями пленения. Первые, по их словам, были лишь подручными 
вторых. Князья пленения располагали безграничным правом и верховной 
властью над всем рассеянным Израилем. По преданию, титул их был учрежден 
на место титула прежних царей, и они имели право распространять свою 
власть над евреями всего мира. (340) 

«Они вели княжеский образ жизни, - говорит еврей Грец, — носили 
великолепные одежды, ездили в царских экипажах, имели вершников и род 
лейб-гвардии и получали большое, вообще княжеское содержание». (341) 

«В продолжение многих веков жили они в Вавилоне. Западными евреями они 
правили посредством патриархов иудеи, а восточными - непосредственно 
сами, причем это происходило открыто с III до XI века благодаря 
сочувствию разных династий, которые поочередно господствовали в 
Вавилонии». 

Первым из князей пленения, о котором упоминается в истории, был Гуна 
(Нипо) во II веке, современник Иуды, патриарха иудейского, который явно 
признавал верховное главенство князя над собой. Раввины, сообщающие нам 
эти факты должны, конечно, лучше других знать сокровенную историю своего 
народа. Раввинское сочинение, пользующееся среди евреев большим почетом, 
вавилонский талмуд, ясно утверждает существование и верховную власть 
князей пленения. Толкуя в трактате «синедрион» (т. V) известный текст 
пророчества Иакова (бытие XLIX, 10): «не оскудеет князь от Иуды», он 
говорит: «Князья пленения в Вавилоне держат скипетр Израиля». (342) «Я не 
разделяю, — говорит Шаботи, — подобного толкования талмудом текста, но 
свидетельство его о существовании и власти князей пленения, тем не менее, 
сохраняет всю свою силу. Составители вавилонского талмуда жили в местах, 
подвластных князьям пленения, и более других могли знать о тайной власти 
этих князей еврейской нации». 

Далее Шаботи приводит следующие рассуждения о степени их власти: «Когда 
род Иуды лишился престола при Ироде Идумеянине, власть великого 
синедриона оказалась значительно умаленной. Вообще, с точки зрения 
внешней и правительственной, власть эта и прежде имела очень слабое 
значение; когда же Иудея была обращена в римскую провинцию и императоры 
отняли у синедриона право назначать смертную казнь, она почти свелась на 
нет; это было около сорока лет до разрушения Иерусалима. Однако 
неоспоримо, что даже в этом внешне угнетенном состоянии синедрион и 
обычный его председатель - первосвященник пользовались по отношению ко 
всем евреям значительным нравственным влиянием и тайною властью в 
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религиозном, политическом и национальном отношениях и что действительный 
центр управления еврейской нацией как в Палестине, так и вне ее, всецело 
находился в одних руках». 

Примером этого служит (среди множества других) общее восстание иудеев 
против Рима до первого их рассеяния. Подобное восстание, в особенности 
при размерах, какие оно приняло, не могло произойти, если бы не 
существовало центра власти, видимого или тайного, который бы все 
признавали и которому бы все повиновались. Таким центром до разрушения 
храма и был Иерусалимский синедрион. После первого рассеяния евреев 
синедрион якобы исчез, но авторы талмуда и последующие раввины-писатели 
утверждают, что верховный совет еврейского народа был возобновлен в 
Вавилонии. Когда цвет еврейской нации и большинство фамилий, ведущих свой 
род от Царя-Пророка, бежали туда в 70-м году после победы Тита, среди 
беглецов нашлись и собрались остатки синедриона. Сильно привязанные к 
своим преданиям, традициям и обычаям, евреи поспешили восстановить 
центральное управление своего народа. Во главе его был поставлен один из 
потомков Давида, избранный из среды книжников, который получил вместе с 
титулом князя пленения право и власть верховного правителя над всем 
рассеянным Израилем. Рядом с ним образовался вновь верховный совет, т. е. 
синедрион, «который стал маскироваться именем школы, а члены его 
принимают титулы учеников». (343) С этих пор князья нации, обладатели 
верховной власти, всегда избирались из среды книжников, членов нового 
синедриона. Нет ничего невероятного в том, что с 70-го по 135-й год все 
общие восстания евреев против римлян вне Иудеи при Траяне и внутри Иудеи 
при Адриане были вдохновляемы и управляемы князьями пленения. Хотя в 
продолжение известного времени вокруг патриархов Иудеи (т. е. 
второстепенной власти) и собирались знаменитые еврейские академии в Суре 
и Пумбадите, из которых вышли книжники-эмораимы, написавшие первые части 
талмуда, все же достоверно, что с IV века, по свидетельству св. Иеронима, 
жившего в Палестине, там почти больше не было книжников и что в VI веке 
верховная религиозная и политическая власть сосредоточивалась только в 
Вавилонии. 

Дабы утвердить духовный авторитет своих книжников, писатели-талмудисты и 
раввины ведут их происхождение от Моисея непрерывной цепью традиций, 
звенья которой передали друг другу тот устный закон, который Моисей, по 
их словам, получил одновременно с писанным законом на горе Синае. 

Таким образом, по словам раввинов и Драха, от рассеяния до XI века 
верховные главы еврейского народа избирались из среды этих книжников. 
Звенья этой великой традиционной цепи книжников талмудистские писатели по 
мере возможности спаивают и, опираясь на нее, уверяют, что Израиль всегда 
имел истинных наставников и никогда не переставал иметь во главе своей 
истинной законной духовной власти божественного происхождения, коей он 
обязан повиноваться, как самому Богу. 

Несомненно, что, с точки зрение внешней и официальной, князья пленения и 
их синедрион пользовались слабою властью при господстве вавилонских 
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халифов. Их положение мало отличалось от положения иерусалимского 
синедриона при владычестве римлян. Но их духовный авторитет и их тайное 
воздействие на рассеянное еврейство равнялось власти прежнего синедриона. 

Эта политическая и религиозная власть князей пленения была утверждена в 
освящена самим талмудом. Переводя и толкуя пророчество Иакова: «Не 
оскудеет князь от Иуды и вождь от чресл его, дондеже придет положенное 
ему и той во чаяние языков», талмуд говорит: «Князья пленения держат 
скипетр Израиля: потомки Гиллеля проповедуют веру народу». (Гиллель был 
одним из древних книжников, происходящий из рода Давида по женской линии; 
он жил при Августе и Ироде Старшем). 

Этот текст доказывает, что для авторов талмуда князья пленения являлись 
законными продолжателями и носителями верховной власти, которая прежде 
была сосредоточена в колене Иудовом. Подразумевая под «вождями от чресл 
его» потомков Гиллеля, эти наставники-эмораимы указывают на себя и на 
своих коллег. Они объявляют себя потомками Давида и Иуды, как «потомки и 
наследники Гиллеля, в духовном назначении проповедовать веру народу». 
Следовательно, по их утверждению, в Вавилонии в VI веке при князьях 
пленения находились истинные книжники, как и прежде в Иерусалиме при 
первосвященнике. Для них, значит, ничего не переменилось в политической и 
религиозной жизни еврейства: вавилонская власть являлась продолжением 
иерусалимской. 

Эти утверждения талмуда, которые были постоянно преподаваемы и толкуемы 
раввинами в последующих столетиях в каждом городе и каждой стране, 
образовали, по словам Маймонида, еврейскую совесть: этой высшей власти 
все повиновались с глубочайшим уважением, точно подчинялись всем ее 
приказаниям и решениям и советовались с ней во всех затруднительных 
случаях. 

Итак мы видим, что существуют следы национального еврейского 
правительства в первых веках после рассеяния. Доказательствами этого 
служат эдикт Феодосия Младшего в 429 году, утверждения, находящиеся в 
талмуде, который был составлен в самом Вавилоне в первых веках нашего 
летоисчисления, и, наконец, в последующих писаниях раввинов. Отрицать 
достоверность этих документов невозможно, ибо они подтверждаются и 
историческим фактом, составляющим суть эдикта 429 года, и тем, что они 
взаимно подтверждают друг друга. 

Следы еврейского правительства, существовавшего после рассеяния 
еврейства, нам показывают, что это была переходная ступень от 
правительства видимого к тайному. 

Иерусалимские патриархии скрываются в большей или меньшей степени, «в 
зависимости от того, как были настроены императоры по отношению к 
евреям»; так же, очевидно, поступали и князья пленения, ибо талмудистские 
писатели находят нужным доказывать законность их власти и власти 
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книжников, помогавших им в отправлении высшей магистратуры. 

Наши отцы, а также писатели минувших поколений были обмануты 
заинтересованными лицами и обходили этот вопрос, как обходили они вообще 
все, что относилось к евреям. Евреи слишком долго пользовались 
разоблаченной уже ныне уловкою, к которой они прибегали из 
предосторожности: заранее объявлять фанатиком всякого, кто заговорит об 
евреях без похвалы или, по крайний мере, без жалости. Благодаря этому 
зажиманию ртов волей-неволей люди, читающие в первый раз правду о евреях, 
должны быть удивлены, как они не слыхали до сих пор ни о чем подобном. Но 
удивляйтесь или нет, факты говорят сами за себя. (344) 

V

В XI веке восточные халифы, по словам раввинов, испугались могущества и 
смелости князей пленения и объявили себя врагами евреев. Они закрыли их 
многочисленные процветавшие академии, рассеяли книжников и казнили 
последнего князя пленения Езекию в 1005 году. Это гонение заставило 
восточных евреев покинуть почти все те страны, в которых они до сих пор 
проживали; одни переселились в Аравию, другие же в большом числе ушли на 
запад и дошли до Франции и Испании. Ниже мы увидим, при каких условиях 
они там поселились и жили. С XI века в истории более не упоминается о 
еврейских князьях пленения. Хотя известный путешественник Веньямин 
Тудельский и утверждает, что еще видел одного князя, царствовавшего в 
Вавилоне в его время, т. е. в XII веке, но кроме него ни один автор о них 
не упоминает, и даже не вполне достоверно, совершил ли действительно 
Веньямин Тудельский все тепутешествия, о которых он повествует. 

Однако это молчание истории еще не доказывает, что князья пленения 
действительно исчезли и что с XI века евреи не имели ни центральной 
власти, ни верховного главы. 

Правда, большинство так предположило, ибо все привыкли считаться лишь с 
внешней историей, но аббат Шаботи пишет следующее: «В продолжении больше 
чем столетия религиозные, политические и общественные перевороты зависели 
по большой части от тайных причин, которые одни лишь могут объяснить и 
осветить их. Нельзя более отрицать, что под видимой историей скрывалась 
еще история подпольная, скрытая. Посему, раз жизнь и действие тайных 
обществ вообще, а еврейского масонства в особенности, оказались 
возможными и более ста лет сохранились под внешним благоустройством 
официального общества, то мы вправе логически вывести, что еврейская 
нация, уже в предшествующих веках почти вся превращенная втайное общество 
до рассеяния, могла также продолжать управляться тем же способом и после 
этого рассеяния». 

Иначе и быть не могло, ибо раз евреи сохранили свой национальный, 
свойственный лишь их народу дух, значит они были управляемы тем или иным 
способом. С XI века этого способа больше не видно: следовательно, с этого 
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времени он сделался тайным. Как бы ни было просто это рассуждение, — в 
нем ключ ко всей еврейской истории и тесно связанному с ней, как увидим 
далее, масонскому вопросу. 

Нельзя допустить, чтобы нация, связанная в течение нескольких веков 
политически, религиозно и умственно вокруг своего правительства, вдруг 
резко бы отказалась от этой связи только потому, что обстоятельства ее 
разоряли, и она потеряла свою территорию. 

После девяти веков рассеяния понятие о родине, очевидно, приобрело у 
евреев совершенно особое значение. Обыкновенно для нас всех это понятие 
неразрывно связано с землею, на которой мы живем, ибо для большинства 
видимое преобладает над невидимым. Но для евреев понятие о родине 
существует лишь в воспоминании; и вот привязанность к этому воспоминанию 
и побуждала их теснее держаться вокруг своих вождей, которые являлись в 
их глазах представителями прежней общины, прежнего культа и традиционных 
законов. В них, в этих вождях, заключалась для евреев родина, ибо в них 
была ее суть, в них было то, что оставалось от нее не только живым, но и 
видимым. 

В момент катастрофы 1005 года центр еврейства являлся уже в 
действительности тайным правительством, с которым невидно сносились 
евреи, расселенные и на западе Европы среди государств, завоеванных 
Христианством. Правительство это после разгрома переносится с востока на 
запад, где многочисленные еврейские общины вступили в борьбу с 
христианством, ставшим им врагом по экономическим, религиозным и 
государственным причинам. В самом деле, могли ли они терпеть, что миром 
владеет Тот, Кого их предки распяли, а сами они не только овладеть ничем 
не могут, но должны еще пресмыкаться в угнетении... 

Однако очевидно, что еврейское правительство не могло установиться среди 
евреев на западе иначе, как применяясь к внешним условиям, 
соответствующим тайной администрации своих общин, а также и к 
способностям и привычкам членов этих общин. Поэтому оно могло быть только 
правительством тайным, и с этого момента еврейская нация принуждена была 
всецело и окончательно обратиться в тайное общество среди христианского 
мира. 

Итак мы видим, что предположение о тайном правительстве еврейского народа 
основано на самых точных соображениях. Оно вполне отвечает 
исключительному положению этого народа и тем условиям, в которые он был 
поставлен. Или тайное правительство, или смерть — вот перед каким выбором 
были поставлены евреи; смерть не постигла этот народ, так как он принял 
единственный возможный для него образ правления, единственный, который 
допускался окружающими условиями, единственный, о котором могли думать 
члены общин, превращенных силой обстоятельств в тайные общества среди 
христианского мира. Но раз окончательное превращение свершилось, мы, 
понятно, теперь не можем найти явного проявления этого правительства. Мы 
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только знаем, что оно не может не существовать. (345) 

VI

Аббат Шаботи приводит два документа, письма XV века, которые были изданы 
сначала в XVI и XVII веке, а затем в 1880 году в «Armana Provencau un 
Revue des Etudes juives», основанном в том же году под Джемса Ротшильда. 
Издание XVII века было выпущено аббатам Буи (Boui) в Арле под заглавием: 
«La Royalle Couronue des Roys d&rsquo;Arles, dediee a M. M. Les Coinsuls 
et Gouverneurs de la Ville, par J. Bouis, en Avignon» (1640). 

Письма эти были вызваны следующими обстоятельствами: во второй половине 
XV века евреи были изгоняемы в Европе между прочим из Франции, Германии, 
Испании и Прованса. Прованс, где в особенности они были богаты и 
многочисленны, вновь подпал под власть Франции в 1457 году. Вскоре Карл 
VIII издал эдикт, в коем он повелевал всем провансальским евреям либо 
принять христианство, либо покинуть страну. Раввин Арля написал по этому 
поводу своим братьям в Константинополь 13 января 1484 года, дабы 
испросить инструкций, как отнестись им к эдикту короля. 21 ноября того же 
года ими был получен ответ... 

«Члены городского совета Арля, - говорит со слов Буи аббат Шаботи, — были 
осаждаемы жалобами жителей на обитавших в городе евреев по поводу их 
ростовщичества... В Арле произошли беспорядки... Больших трудов стоило 
успокоить народ, желавший побросать всех евреев в Рону... Король Карл 
узнал об этом и, желая приобрести любовь жителей Арля, эдиктом своим 
изгнал проклятое племя из города и из своих владений в 1493 году. За 
четыре года до этого евреи, видя всеобщую к ним ненависть во Франции и 
постоянную угрозу изгнания, написали письмо константинопольским евреям, 
испрашивая совета, что им дальше делать. Копия этого письма точно снята 
со старой копии архивов одного из известнейших монастырей Прованса, и я 
счел нужным поместить ее здесь по причине несомненности ее интереса... 

Письмо евреев Арля к евреям Константинополя: 

«Уважаемые евреи, привет вам и почтение! 

Вам должно быть известно, что король французский, который снова стал 
владетелем Прованса, заставляет нас либо насильно креститься, либо 
покинуть его владения. Христиане Арля, Экса и Марселя стремятся захватить 
наше добро, угрожают нашей жизни, громят наши синагоги и причиняют нам 
много бед. Все это повергает нас в недоумение, что предпринять во славу 
закона Моисеева. Посему просим мы вас указать нам, как поступить. 

Шамор, Раввин евреев в Арле 13 Савафа, 1459 года».
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Константинопольские евреи вскоре дали ответ, но не на еврейском и не на 
провансальском языке, а на испанском; этот язык был весьма распространен 
в то время, так как король Ренат и его предшественники были графами 
барселонскими, соседями испанцев. 

Ответ евреев Константинополя евреям Арля и Прованса: 

«Возлюбленные братья в Монсе! 

Мы получили ваше письмо, в коем вы повествуете о своих тревогах и 
несчастьях. Узнав о них, мы прониклись такою же скорбью, как и вы. Совет 
великих сатрапов и раввинов таков: относительно того, что король 
французский заставляет вас принимать крещение — принимайте его, раз вы не 
в силах поступить иначе, но при условии, чтобы закон Моисеев сохранился 
бы в сердцах ваших; относительно того, что приказано отобрать ваше добро 
— сделайте детей ваших купцами, дабы они понемногу отобрали бы добро у 
христиан; относительно того, что покушаются на вашу жизнь — сделайте 
детей ваших врачами и аптекарями, дабы они отнимали жизнь у христиан; 
относительно того, что христиане разрушают ваши синагоги — сделайте детей 
ваших канониками и причетниками, дабы они разрушали церковь христиан; 
относительно того, что вам причиняют многие другие огорчения — сделайте 
так, чтобы дети ваши были бы адвокатами и нотариусами и чтобы они всегда 
вмешивались в дела государства с целью подчинить христиан евреям, дабы вы 
могли стать господами над миром и мстить им. 

Не уклоняйтесь от сего данного вам приказания, и вы на опыте убедитесь, 
как из приниженных, какими вы являетесь теперь, вы станете на вершине 
могущества. 

Б. С. С. В. Ф. Ф., князь евреев Константинополя. 21 касле, 1489 года». 

«Revue des Etudes Juives» пишет: «объяснения Буи относительно испанского 
языка, на котором написано последнее письмо, неточно. Письмо из 
Константинополя написано по-испански потому, что испанский был родным 
языком константинопольских евреев. Разговорным языком евреев восточного 
побережья Средиземного моря как в XV-XVI веке, так и ныне является 
испанский». 

Аббат Шаботи добавляет, что письмо «князя евреев» было написано по-
испански еще потому, что оно одинаково предназначалось и для еврейских 
общин Испании. Действительно, оба эти письма были уже изданы в 1583 году 
наваррским дворянином Юлиано Медрано в сочинении на испанском языке: «La 
Sylia Curiosa». Медрано предпосылает первому письму следующую заметку: 
«Нижеприведенное письмо было найдено хранителем саламанкской библиотеки в 
архивах Толеды при поисках древностей испанского государства». 

Это наводит на мысль, что и испанские евреи, находясь пред той же 
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опасностью, что провансальские, также обратились к «сатрапам и раввинам 
Константинополя». 

Аббат Шаботи, тщательно проверив подлинность этих писем (которая, 
разумеется, отрицается всеми, кому эти письма не выгодны), говорит 
следующее: 

«В наш век эта стародавняя переписка, несмотря на ее многочисленные 
испанские рукописи, вероятно, вовсе не обратила бы на себя внимание, за 
исключением, может быть, нескольких ученых. Если бы Европа и даже, можно 
сказать, весь мир не стоял бы в данную минуту лицом к лицу с весьма 
серьезным еврейским вопросом. Вследствие этого документы эти приобретают 
необычное значение и неожиданно становятся весьма современными». 

«Уже не со снисходительной улыбкой к минувшему должны христиане XIX века 
читать и разбирать эти старые рукописи. Нельзя не поразиться, при виде 
всего, что происходит ныне, тем, что предначертания еврейского князя XV 
века оказываются осуществленными до мельчайших подробностей. Это 
доказывает, что эти предначертания, высказанные в форме приказаний, были 
выполнены с непреодолимой и устрашающей настойчивостью. Блестящие 
результаты, к которым они привели и которые мы видим теперь, несомненно 
должны убедить окончательно всех в подлинности этих писем». 

Отчего, однако, провансальские и испанские евреи обратились в 
Константинополь, а не к ближайшим раввинам? Отчего из Константинополя им 
пишут: «Совет великих сатрапов и раввинов таков»... «Не уклоняйтесь от 
сего приказания»... Приказывать могут только власть имущие; отчего они 
величают себя «великими сатрапами»? Неправда ли, это наименование весьма 
подходит к титулу князей пленения, веками живших в Вавилоне? Само собой 
является вывод, что князья пленения, скрывшиеся после смерти Езекии в 
1005 году и, очевидно, продолжавшие существовать, либо прямо переселились 
в Константинополь, либо сделали это позже, скрываясь где-нибудь в ином 
месте и строго охраняя тайну своего местопребывания. К этому же приходит 
и Шаботи: 

«От времени своего рассеяния, — пишет он, — евреи постоянно составляли от 
прочих народов отдельную нацию, имеющую своего верховного главу и 
второстепенных управителей. Эта власть была организована так, что могла 
действовать либо явно, либо тайно, сообразно обстоятельствам. С 
разрушения Иерусалима и до нашего времени евреи большею частью жили и 
были управляемы, как громадное тайное общество. Они были уже приучены к 
этому роду тайного управления еще до своего рассеяния, ибо секта 
«ревнителей», которая была столь многочисленна в Иудее и проникла во все 
слои населения, была лишь обширным политическим сообществом, тщательно 
скрытым под внешним видом якобы исключительно религиозного единения. Под 
предлогом вящей ревности к закону Моисееву она имела истинной целью 
объединить всех евреев в общем усилии против римлян. Восстание 60 и 70 
годов были организованы этой сектой. (346) 
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VII

Свидетельства, подтверждающие существование тайного еврейского 
правительства, можно найти еще во многих источниках. Немецкий писатель 
Кюблер, один из корифеев школы публицистов-философов, пишет в 1515 году: 

«Евреи являются политически-религиозной сектой, находящейся во власти 
строгого теократического деспотизма раввинов. Они не только тесно 
соединены между собою известными религиозными догматами, но они 
составляют совершенно замкнутое преемственно-наследственное сообщество... 
Евреи, по своим собственным словам, образуют по всей земле отдельную 
нацию; их политические и религиозные учреждения, идеи и обычаи проникают 
столь глубоко и под столькими различными видами в их общественную жизнь, 
что израильские подданные христианского государства во многих 
существенных отношениях составляют «государство в государстве». 

«В 1868 году, — пишет Шаботи, — тридцать членов законодательной палаты 
Румынии, с председателем во главе, представили правительству проект 
закона, отнимающего гражданское и политическое равноправие у евреев, 
которые, между прочим, очень многочисленны в Румынии. (347) Вот что 
говорилось в этом проекте: 

«Румынское население наводнено чуждым враждебным ему племенем, создавшим 
рядом с румынскою нацией особую национальность, интересы которой 
противоположны интересам румынским. Хотя под давлением необходимости 
евреи внешним образом подчиняются нееврейской государственной власти, но 
они никогда не согласятся стать нераздельною частью этого государства. Из 
памяти их не может изгладиться еврейское царство, и при всяком удобном 
случае это живо проявляется во всех их выступлениях. Они представляют 
собою не только религиозную секту, но главным образом являются 
выразителями известных неизгладимых племенных особенностей иизвестных 
упорных национальных чаяний. Вот почему еврей из Испании, Англии, 
Франции, Польши не будет ни испанцем, ни англичанином, ни французом, ни 
поляком, а останется всегда таким евреем, каким были его предки 
библейских времен. У евреев религиозный закон является в то же время 
гражданским и наоборот... Где бы еврейство ни находилось, оно всюду 
образует «государство в государстве». (348) 

Девять дет спустя Достоевский еще подробнее развивает эту мысль: 

«Чтоб существовать сорок веков на земле, то есть во весь почти 
исторический период человечества, да еще в таком плотном и нерушимом 
единении; чтоб терять столько раз свою территорию, свою политическую 
независимость, законы, почти даже веру, — терять и всякий раз опять 
соединяться, опять возрождаться в прежней идее, хоть и в другом виде, 
опять создавать себе и законы, и почти веру — нет, такой живучий народ, 
такой необыкновенно сильный и энергический народ, такой беспримерный в 
мире народ, не мог существовать без «государства в государстве», которое 
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он сохранял всегда и везде во время самых страшных, тысячелетних 
рассеяний и гонений своих». 

«Не вникая в суть и в глубину предмета, можно разобрать хотя некоторые 
признаки этого «государства в государстве», по крайней мере, хоть 
наружно. Признаки эти: отчужденность и отчудимость на степени 
религиозного догмата, неслиянность, вера в то, что существует в мире лишь 
одна народная личность — еврей, а другие хоть есть, но все равно, надо 
считать, что как бы их и не существовало. «Выйди из народов и составь 
свою особь и знай, что с сих пор ты един у Бога, остальных истреби, или в 
рабов обрати, или эксплуатируй. Верь в победу над всем миром, верь, что 
все покорится тебе. Строго всем гнушайся и ни с кем в быту своем не 
сообщайся. И даже когда лишишься земли своей, политической личности 
своей, даже когда рассеян будешь по лицу всей земли, между всеми народами 
— все равно, — верь всему тому, что тебе обещано, раз навсегда, верь 
тому, что все сбудется, а пока живи, гнушайся, единись и эксплуатируй и — 
ожидай, ожидай...». Вот суть идеи этого «государства в государстве», а 
затем конечно, есть внутренние, а может быть и таинственные законы, 
ограждающие эту идею». 

«Приписывать это «государство в государстве» одним лишь гонениям и 
чувству самосохранения — недостаточно». 

«Сильнейшие цивилизации в мире не достигали и до половины сорока веков и 
теряли политическую силу и племенной облик. Тут не одно самосохранение 
стоит главной причиной, а некая идея, движущая и влекущая, нечто такое, 
мировое и глубокое, о чем, может быть, человечество еще не в силах 
произнести своего последнего слова». (349) 

Кроме этих свидетельств германского философа, румынских депутатов и 
русского писателя, пришедших к одному и тому же выводу, публицист Герман 
Кун в 1881 году находит, что политическое и общественное положение евреев 
в Германии совершенно такое же. 

«Положение евреев, — пишет он, — очень выгодно: рядом с правами, 
присущими всем гражданам, они сохранили свои «исконные» льготы, свои 
права на корпорацию и автономию. Каждая еврейская община управляется 
самопроизвольно, устанавливает свои налоги, назначает себе своих 
собственных чиновников и раввинов, заведует своими школами без 
вмешательства государственных властей. Многочисленные богатые еврейские 
общины пользуются абсолютным иммунитетом и неприкосновенностью. Воистину, 
евреи составляют «государство в государстве». 

Аббат Шаботи еще приводит несколько случаев, доказывающих, что евреи в 
известных важных случаях (например, при краже детей у обращенного раввина 
Драха, при убийстве священника Фомы и его слуги дамасскими евреями, и 
друг.) действуют повсюду столь солидарно, что не может оставаться 
сомнений в существовании для них общих и обязательных директив одного 
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властного и центрального органа. 

К этим случаям прежде всего следует причислить знаменитое «дело 
Дрейфуса», где могущество еврейской организации, явной по деятельности, 
но неуловимой по своим формам, проявилось с такою силою во Франции, что 
верховная судебная инстанция — кассационная палата — вынесла еврею, 
дважды осужденному за государственную измену, оправдательный вердикт, 
извратив для этого текст закона, который был здесь если не подделан, то 
во всяком случае ложно истолкован. Статья 445 французского кодекса 
гласит: «Если приговор по отношению к находящемуся в живых осужденному 
отменен вследствие отсутствия состава преступления или проступка, то это 
дело не может быть вновь передано на рассмотрение суда в новом составе». 
Палата же в деле Дрейфуса поступила так, как будто во французском законе 
было бы сказано: «если приговор отменен вследствие отсутствия 
преступления или проступка, являющегося уликой против осужденного, то это 
дело не может быть вновь передано на рассмотрение суда в новом составе». 
(350) 

Итак: 1) верховные судьи Франции ввели в текст закона несуществующее 
положение, что являлось беспримерным в истории фактом; и 2) это с виду 
ничтожное искажение имело то крупное последствие, что оно избавляло 
Дрейфуса от третьего суда, приговора которого по-видимому боялись в 
кассационной палате. 

Евреям нужно было оправдание Дрейфуса для того, чтобы вычеркнуть из 
истории факт измены офицера-еврея: этот случай слишком затруднил бы 
выполнение последней части еврейского плана, о котором скажем ниже. 

Если теперь, через двадцать лет, кто-нибудь заговорит об еврее-изменнике, 
то ему просто возразят авторитетом судебного приговора так же, как 
объявляют все неблагоприятные для еврейства документы (как, например, 
вышеприведенные аббатом Шаботи еврейские письма) злобными подделками 
фанатиков-христиан средних веков. Для нас, однако, подлинность этих 
документов несомненна, и сами документы важны, как неопровержимые 
признаки существования тайного правительства евреев. 

Но самым крупным признаком является факт сохранения еврейской 
национальности, когда все обстоятельства были столь неблагоприятны этому 
сохранению. (351) 

VIII

Какие цели преследовало это тайное правительство, прежде всего видно из 
той ненависти, которую питает талмуд и его последователи к христианам и 
христианству. Воздвигнув хулу на Христа, евреи обратили все свои усилия 
против христианского учения. Конечно, открытые политические выступления 
могли явиться только впоследствии, а сначала евреи стали бороться против 
духовной стороны церкви. Вот почему с первых же веков христианства не 
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прекращается возникновение различных ересей; главным средством при этом 
было у евреев создание тайных обществ; они привлекали в них тех христиан, 
которые вследствие своих пороков были уже как бы предрасположены к 
возмущению против церковной дисциплины. В тайных обществах евреи 
чувствовали себя дома и это им давало большое преимущество над 
христианами. Последние, ставшие вследствие своих пороков, а то и 
кажущихся «добродетелей» вне христианского закона, находились в желаемых 
для евреев условиях и легко могли быть превращены в фанатичных 
противников христианства. Вполне естественно, что они обвиняли во всем 
суровость церковной дисциплины, а не собственную духовную немощь. 

К счастью, эти заблудшие люди не могли оказывать существенного влияния на 
христианскую массу, которая их презирала, и следовательно, они являлись 
плохими пособниками для антихристианской пропаганды. 

У тайных еврейских обществ, однако, не было выбора: оставалось либо 
ничего не делать, либо пользоваться этими плохими работниками и исподволь 
подготавливать их к разлагающей пропаганде, как это теперь делает 
масонство посредством своих подголосков. Вот и все, что могли делать 
евреи. Другого способа, кроме тайного индивидуального совращения людей у 
них не было. Всем известно, что во все времена существовали сатанические 
общества, предназначенные для разрушения христианства; там возбуждались 
страсти, восхвалялся разврат и «посвященных» убеждали, что они уже 
навсегда оторваны от церкви... Ныне, кроме таких явно дьявольских 
вертепов, существуют еще более лукавые антихристианские общества: 
«спиритические», «теософические» и т. п., даже якобы кладущие в основу 
своей проповеди христианскую мораль. 

Благодаря существованию тайных обществ с совращенными христианами, 
еврейское правительство мало-помалу приобретало власть и над христианским 
миром: это было исходной точкой его будущего владычества. 

Мы видим, как предписано масонам проникать во все существующие 
сообщества, даже в общества своих противников. Очевидно, той же методе 
следовали и евреи в первоначальную эпоху своей деятельности против 
Христианства. Члены еврейских тайных обществ стараются иметь 
разрушительное влияние на христианские группы: военные, корпоративные и 
другие. (352) 

Важно было, конечно, при этом, чтобы в подобной организации не 
обнаружилась рука еврея. Это достигалось при помощи уже существовавших 
полу-еврейских, полу-христианских тайных обществ. Находившиеся там 
христиане являлись необходимыми посредниками: оставалось только 
подготовить их к этой роли и, исподволь влияя на них в этом направлении, 
внушать им, что они работают для самих себя. Они, правда, не пользовались 
особым доверием своих единоверцев, но ведь можно было обучить их 
вероломству, как теперь это делают с масонами. 
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Собственно говоря, самое большое затруднение заключалось не в этом, а в 
выборе внешней цели, которую предстояло дать подобному тайному обществу, 
а кроме того, трудно было примирить христианский мир с мыслью о тайном 
обществе. Действительно, какой идеал можно было предложить людям, 
следующим учению любви и самопожертвования? А ведь предлагаемый идеал 
должен был впоследствии убить идеал христианский. Предлагать людям 
противоположное христианству было невозможно, ибо хотя порочные христиане 
и воспринимали внушение ненависти и разврата, но весь христианский мир 
такого общества бы не принял. Вера была еще слишком сильна во всех слоях. 
Что же было делать? Определенно получился ответ на этот вопрос только в 
тот день, когда появился протестантизм. В этот день стоял неописуемый 
восторг во Израиле! 

Благодаря реформации христианская дисциплина, которая являлась 
действительным препятствием еврейским планам, оказывалась упраздненной. 
Ее заменяла свобода совести; каждый мог разбирать Новый Завет, толковать 
его по-своему и сам себе назначать условие спасения. Таким образом 
появилось столько же, в сущности, «церквей», сколько и людей, или вернее, 
исчезло всякое христианское послушание и смысл дисциплины, кроме разве 
того случая, когда политическая власть организует таковую. 

Раз была пробита эта громадная брешь в организации западного 
христианского мира, ничто уже не препятствовало успешному распространению 
тайных обществ. 

Для евреев, столь ловко умеющих пользоваться рознью среди своих 
противников, открылось новое поле действия, необыкновенно благоприятное 
для успеха... Теперь им легко было осуществить самое необходимое условие 
для тайного общества — найти идеал, составленный неопределенно и даже 
противоречиво, дабы он мог, смотря по надобности, привлекать то 
католиков, то протестантов. Теперь успех разрушительного дела мог быть 
обеспечен, раз только тайное общество было бы принято теми, кого оно 
предназначалось уничтожить: тогда яд проник бы в кровь и в самое сердце 
ненавистного евреям христианства! 

Дабы довести свое дело до конца, евреи должны были не только скрывать 
свои цели, но и скрывать самих себя, иначе христианский мир не пошел бы 
за врагами Христа. Поэтому они нуждались в посредниках, которые, 
воображая, что работают только на себя, прикрывали бы собою их. И найти 
этих посредников стало легко, когда в христианстве явилось 
протестантство, враждебное католичеству, и образовались протестантские 
государства — соперники и враги католических. Оставалось только 
соединиться с более молодой и ретивой стороной, способной на горячее 
нападение, и предложить им идеал тайного общества с такою программою, 
которую главы протестантизма, религиозные или политические, могли бы 
принять для борьбы с католическими учениями. Разумеется, было выгодно 
выбрать самое могущественное, протестующее против католического Рима 
государство, дабы сделать его ареною первоначального действия тайного 
разрушительного для христианства общества. 
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Вот почему соорганизованное еврейство стало поддерживать политических 
деятелей Англии для того, чтобы впоследствии, при других обстоятельствах, 
пойти против них же. (353) 
  
  

IX

Итак, вот к чему пришли мы, рассматривая еврейство, как один из 
несомненных исторических факторов, имеющих свое и очень значительное 
влияние в ходе пережитых прежними поколениями времен. Но по какому-то 
удивительному наваждению почти все писатели почему-то упустили этот 
элемент мировой истории; они с ним вовсе не считались, будто его никогда 
не существовало; больше того: когда французский публицист Друммонд, 
пораженный неоспоримостью фактов, впервые выяснил с чисто гениальной 
верностью суждения историческую роль еврейства, то большинство сочло его 
за легкомысленного фантазера, за фанатика. 

Предубеждение, коим ослепили нас иудеи в этом отношении, как и во многих 
других, настолько вкоренилось, что ныне ученые пишут целые тома «о 
психологических законах народов», «о психологии толпы», «о психологии 
социализма», в которых ни слова не упоминается о еврейском элементе, 
будто бы его вовсе не существовало, или будто он совершенно нейтрален и 
не способен ничего породить... (354) 

Между тем, вот что пишет о евреях весьма компетентный в их истории еврей 
же Дармештетер: 

«Национальное тайное общество евреев является источником всех религиозных 
споров, которые веками создают рознь в христианстве». (355) Влияние 
тайной силы евреев основывается на целом ряде образованных среди христиан 
тайных обществ, которые через все века преемственно связаны между собою 
этой тайной еврейской силой. Цель ее — развращать все, что не принадлежит 
к ее народности. (356) Все ереси, волновавшие христианский мир с самого 
его возникновения, исходили и исходят от нее. «Все секты, основанные 
Израилем, против церкви, — пишет аббат Шарль, — всегда направлялись им 
также против общества и против человечества». (357) 

С самого начала христианской эры появляется чисто-еврейское учение — 
гностицизм, основателем самой древней гностической секты считается 
главный соперник апостола Павла - еврей Симон Волхв. «Он учился в 
неоплатонических школах Александрии под руководством еврея Филона, 
прозванного «еврейским Платоном», — пишет французский исследователь 
Дасте. (358) «Сходство учения Симона с учением Филона очевидно, — говорит 
Амелино, — и Симон более всех современников близок к своему еврейскому 
учителю». (359) 
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Из прочих гностических сект того времени, порожденных иудаизмом, наиболее 
известны каиниты. (360) 

В высшей степени интересно, что современные масоны известных степеней 
узнают, что их тайное сообщество также имеет отношение к Каину и даже 
Люциферу. 

«Сокровенные масонские мифы говорят, что строитель Соломонова храма Гирам 
вел свой род от Каина, который якобы происходил от связи Евы с Люцифером. 
От связи же между Гирамом и царицей Савской (также ведущей свой род от 
Каина) должна идти вечная дружина работников, которая во все времена 
соберется во имя его»! (361) Так пишет масонский историк Лекуте. 

«Во II веке, — говорит Момзен, — евреи, составляя большинство на острове 
Кипре, задумали основать там еврейское государство; они неожиданно 
умертвили в Кирене большинство туземцев и на Кипре множество греков-
христиан. При этом они проявили страшную жестокость». (362) 

Ни к каким результатам, однако, это злодейство не привело, и с тех пор 
еврейская сила больше открыто не действовала, а постепенно замкнулась на 
много веков в тайное общество и старалась лишь вносить развал и 
разложение в среду своих противников. 

«Уже во II веке мы встречаем довольно многочисленную секту иудействующих 
христиан - евионитов, отвергающих проповедь апостола Павла, соблюдающих 
обрезание, празднование субботы и все еврейские предписания относительно 
пищи. Подобные секты возникают и позднее в различных странах 
христианского мира: гипсистарии в Каппадокии, небожители в Африке и 
др.» (363) В начале III века еврей Манес положил начало оккультному, т. 
е. скрытому учению, основанному на каббале. «Впоследствии манихейство 
было привито евреями патаринам, кафарам, люциферианам, альбигойцам, 
храмовникам, а затем и масонским сектам, вплоть до нашего времени». (364) 
Вот что говорит масон Редарес об этом учении: 

«Манихейство стремилось к погибели всех религий, проповедовало всеобщее 
равенство и свободу, безразличие всякого человеческого поступка, общность 
имущества и жен». (365) Само собою разумеется, что эта противная 
естественным законам проповедь была гибельна для тех, кто ее принимал. 
Евреи вводили манихейство среди всех народов, которые им нужно было 
ослабить и поэтому нам еще много раз придется встретиться с этим 
лжеучением. 

Во время Юлиана Отступника евреи, конечно, оказывали ему деятельную 
помощь в его гонениях на христиан. «Проницательный Юлиан, - говорит 
Аллар, — сразу увидел в евреях лучших союзников для ведения с христианами 
глухой, непрестанной, необъявленной, но тем более коварной и 
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действительной войны». (366) 

Начиная с III века, тайный еврейский центр сеет различные манихейские 
секты на Востоке. 

Главная из них была секта последователей Маздока; она проповедовала 
всеобщее равенство и свободу, гибель всех религий, безразличие всех 
человеческих деяний, общность имущества и жен. (367) Среди последователей 

секты находились высшие сановники персидского государства. (368) «С 
подобными анархистами во главе государства катастрофа была неизбежна: 
Персия вскоре попала в руки арабов-мусульман. Тайные еврейские общества, 
особенно те же маздокисты, завели деятельную пропаганду своих 
разрушительных учений среди победителей, дабы в свою очередь совратить 
мусульман... Между прочим основалось тайное общество с семью степенями, 
соединявшее в себе все учения, могущие убить мусульманскую веру. В 
седьмой степени этой секты (как и в секте Маздока) преподавалась тщета 
всякой религии и безразличие всякого человеческого поступка. Учение это 
распространялось даисами (или посланниками); один из них, по имени 
Кармат, сделался основателем секты карматов» (369). 

Вскоре потоки крови и обращенные в пепел города возвестили миру о 
существовании этой секты. Учение кармата не только проповедовало, что все 
дозволено, все безразлично, но оно расшатывало самые основы религии 
Магомета, утверждая, что все его заповеди являются лишь под покровом 
аллегорий политическими правилами и учениями. (370) 

«Персидские халифы употребили целое столетие на уничтожение шаек 
карматских анархистов. Когда это движение было окончательно подавлено, 
один из даисов, по имени Абдалла, бежал из персидской тюрьмы в Египет и 
имел там такой успех, что явился основателем династии Фатимидов или 
Измаилитов, властвовавшей с 909 по 1171 год. (371) «Абдалла выдавал себя 
за правнука Алия — мужа Фатимы, дочери Магомета, на самом же деле он 
вовсе не был потомком Фатимы, а был сыном еврейки». (372) 

Измаилитские сектанты, возведя основателя династии Фатимидов на престол, 
превратили его в свое покорное орудие, в продолжение более трех веков они 
являлись действительными хозяевами Египта и нынешнего Туниса. Они 
основывали ложи, называемые «собрание мудрости», в которых имелось девять 
степеней посвящения. Все обучение велось так, чтобы привести учеников к 
полнейшему скептицизму... Учение секты измаилитов сводилось к следующему: 
ни во что не верить и на все дерзать... 

Каирская ложа распространяла свое учение посредством даисов; они имели 
под своим начальством рефиков или товарищей: рефики и даисы наводняли всю 
Азию, и один из последних, Гассан-бен-Саббах, основал новую ветвь секты - 
восточных измаилитов или ассассинов». (373) 
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Название их происходит от их обычая приводить себя в кровожадный экстаз 
гашишем и другими наркотиками; их стали звать «гашишинами», или, на языке 
крестоносцев, «ассассинами». (374) 

Хотя еврейский историк Грец говорит, что евреи Адербейджана только 
находились в дружеских сношениях с ассассинами, (375) но, очевидно, под 
этим надо понимать, что евреи и основали, и вдохновляли эту изуверскую 
секту и вооружили ее против христианских и мусульманских государей 
исключительно с целью защиты еврейских интересов. По крайней мере, учение 
ассассинов настолько тождественно с учением всех прочих основанных 
Израилем сект, что невольно приходится признать тут руку тайной еврейской 
силы. 

«Тайное учение ассассинов, — пишет доктор Шурц, (376) — сводилось к 

теории нравственного безразличия, дозволенности всех поступков и к 
чистому атеизму, однако это учение было известно только достигшим высших 
степеней секты, а масса приверженцев держалась в слепом повиновении 
посредством туманного мистического вероучения... Их владычество опиралось 
не на обширные земельные владения и огромные массы войск, а на 
безусловную преданность и фанатическое презрение к смерти приверженцев; 
местами их убежища были отдельные неприступные крепости. Не открытая 
война, а тайные убийства основали и упрочили власть секты. Как и у 
современных анархистов, — замечает автор, — мы тут встречаем одно и то же 
презрение как к жизни других, так и к своему собственному существованию, 
презрение, вытекающее из систематически проводимого учителями уничтожения 
всякого страха и всякой надежды... » 

«Эти свойства систематически прививались вождями ассассинов той группе 
своих последователей, которая специально предназначалась для совершения 
убийств. При этом, по-видимому, не было недостатка во всевозможных грубых 
обманах. Но главное значение имели постоянно и обдуманно проводимое 
нравственное давление, которое естественно должно было быть непреодолимым 
для детей и подраставших юношей, если их заботливо охраняли от других 
впечатлений». (377) 

Настолько ассассины слепо повиновались своим начальникам показывает 
следующий случай: 

«Генрих, граф Шампанский, король Иерусалимский навестил однажды «горного 
старца». Последний повел его в один из своих замков, где на каждой башне 
виднелся человек, одетый весь в белое одеяние. «Государь, - обратился 
«горный старец» к графу, — я готов спорить, что ваши люди не сделают того 
для вас, что мои сделают для меня. Он подал какой-то знак, и тотчас же 
двое из стоящих на башнях ринулись вниз и разбились на смерть о камни. 
Войдя в замок, Генрих заметил прикрепленное к стене острие. «Я покажу 
вам, как исполняют мою волю, — сказал «горный старец»; по его знаку 
несколько человек бросилось на это острие и погибло на глазах у Генриха, 
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который попросил своего хозяина прекратить дальнейшие опыты в этом 
направлении». (378) 

Ассассины прибыли в Палестину одновременно с крестоносцами и утвердились 
в сирийских горах. С 1090 по 1260 г. они покрыли Азию и Европу 
бесчисленными преступлениями, пока не были уничтожены монголами. 

X

С IX века начинается натиск еврейского тайного правительства на Францию. 
При Людовике Благочестивом (814-840) во франкской монархии «евреи 
пользовались правом свободно разъезжать по всему государству. Они могли, 
— говорит еврей Грец, — несмотря на многократные канонические 
постановления, не только пользоваться трудом христианских рабочих для 
своих промышленных предприятий, но и свободно торговать невольниками, 
покупать рабов за границей и продавать их в пределах государства. 
Духовенству запрещалось допускать еврейских рабов к крещению... В угоду 
евреям базары были перенесены с субботы на воскресение. Евреи были изъяты 
от телесного наказания и пыток...» 

«Образованные христиане освежали (siс!) свой ум сочинениями еврейского 
философа Филона и еврейского историка Иосифа и читали их сочинения 
предпочтительно пред книгами священного писания... Враждебные евреям 
канонические законы были молча лишены силы...» 

«Евреи могли безбоязненно высказывать свои искренние мнения о 
христианстве, о чудесах, совершаемых святыми и мощами и о почитании 
икон»... Можно себе представить, каковы были эти «мнения»! 

«Христиане, — продолжает Грец, - посещали синагоги, назидались (!) 
еврейским богослужением и предпочитали чтение еврейских проповедников 
проповедям своего духовенства... Вследствие благосклонности двора к 
евреям многие христиане из простонародья склонились к еврейству, считали 
его истинной религией, соблюдали субботу и работали по воскресеньям»... 
(379) 

Даже историк-масон Мишеле принужден признаться, что Франция того времени 
была «превращена в Иудею». (380) 

Первым возвысил свой голос против евреев благочестивый лионский епископ 
св. Агобард. 

«Евреи, — писал он, — распространяют эдикт, будто бы полученный ими от 
императора, в силу которого никто не смеет окрестить раба без их 
согласия... Если я и буду отказывать в крещении евреям или рабам, то 
должен бояться суда Божия: если же стану крестить, то должен бояться, как 
бы не дать повода к столкновению и не побудить евреев к враждебному 
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нападению на мой дом»... (381) 

Неравная борьба между христианским епископом и евреями окончилась 
низложением св. Агобарда. 

«Людовик до самой смерти оставался благосклонным к евреям, хотя переход в 
Иудейство его любимца Бодо сильно возмутил его благочестие... Бодо или 
Пуото, потомок древнегерманского рода, обученный светским и духовным 
наукам, вступил в духовенство и принял сан дьякона... Император назначил 
его своим духовником. Под предлогом поездки в Рим для поклонения гробам 
апостолов и мучеников Бодо отправился в Испанию (местонахождение 
тогдашнего еврейского правительства), где перешел в иудейство. «Он до 
такой степени возненавидел своих прежних единоверцев, что убеждал 
магометанского повелителя Испании принуждать живших в его стране христиан 
к переходу в ислам или в иудейство». (382) 

«Испания, или магометанская (мавританская) Андалузия, - продолжает Грец, 
— при тогдашних политических и культурно-исторических условиях была 
особенно пригодна сделаться вместо Вавилонии центром и руководительницей 
всего еврейства». (383) 

Поэтому в X веке были сосредоточены в Испании нити тайного еврейского 
правительства для Европы, а в X веке, после убийства в Вавилонии 
последнего князя пленения, еврейский главенствующий князь переезжает туда 
и живет открыто с титулом «наси» или «нагид». Причем нередко занимает 
видные государственные должности. Наиболее замечательны из испанских 
князей пленения Хаздаи-ибн-Шапрут (915-970) и Самуил-ибн-Нагрелла (993-
1066). 

Кончилось, однако, тем, что евреи вошли в соглашение с враждебным Испании 
алмерийским государем Алмотассемом и, узнав об этом, жители Гренады 
устроили исторический погром, во время которого погиб и Экзиларх Самуил-
ибн-Нагрелла (в 1066 году). (384) 

Но положение евреев в Испании от этого не ухудшилось. Несмотря на то, что 
в законе (кн. V «forum judicim» западно-готского кодекса) существовали 
ограничительные относительно евреев правила, закон систематически не 
исполнялся, и поэтому фактически существовала полная еврейская 
равноправность. (385) 

Наконец папа Григорий VII обратил внимание на угнетение евреями туземного 
населения в Испании и на римском соборе в 1075 году издал канонический 
закон, воспрещавший евреям «иметь какое-либо преимущество над 
христианами». 

Однако Кастильский король Альфонс VI, находившийся всецело в руках 
евреев, медлил привести в исполнение папское постановление, и папа, 
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наконец, обратился к нему со следующим посланием (около 1080 года): 

«Насколько мы ощущаем побуждение поздравить тебя с успехами твоей славы, 
настолько должны похулить твои несправедливые поступки. Мы советуем твоей 
милости не дозволять более евреям господствовать над христианами и иметь 
над ними власть. Ибо подчинять христиан евреям и подвергать первых суду 
последних, значит унижать церковь Божию и возвышать синагогу сатаны. 
Желать нравиться врагам Христа значит презирать Его самого». (386) 

Но слова папского увещания не произвели впечатления на легкомысленного 
короля, и евреи продолжали благодушествовать на счет испанского народа. 

К концу XI века засилие евреев уже простирается почти на всю Европу. В 
Богемии, Моравии и Польше они владели несметными богатствами и 
христианскими рабами. (387) То же самое было и в Германии. (388) 

Наконец, населению представился удобный случай сбросить с себя еврейское 
иго: началась проповедь первого крестового похода. И тут население 
открыто выступает против своих притеснителей. Повсюду начинаются 
еврейские погромы: в Руане, Метце, Трире, Шпейере, Вормсе, Майнце, 
Кельне, Нейсе, Вефлинггофене, Алденаре (близ Бонна), Мерсе, Керпене, 
Регенсбурге и многих др. (389) 

Хотя, по словам Греца, многие евреи притворно принимали христианство с 
тем, чтобы по миновании опасности вновь от него отречься, однако это не 
всех спасало от потери своего имущества. Так, богемские евреи боялись 
оставаться в стране и собрали все свое имущество и пожитки, чтобы 
отправить в безопасное место и затем переселиться отчасти в Паннонию, 
отчасти в Польшу; но богемский герцог Вратислав, узнав о намерении евреев 
переправить за границу все их имущество, тотчас приказал войскам занять 
еврейские дома и объявить евреям: «Вы не принесли в Богемию никаких 
иерусалимских сокровищ. Нагими вы пришли в страну, нагими же уходите из 
нее!» (390) Богемский герцог Вратислав был мудрый государь!.. 

Первый крестовый поход прошел для евреев почти бесследно. Они вскоре 
оправились после погромов и снова легли невыносимым гнетом на 
христианское население всех стран. 

«Во Франции время царствования королей Людовика VI и VII (1108-1180 гг.) 
было для евреев столь же благоприятным, как в время Людовика 
Благочестивого. Амбары их, — говорит Грец, — были наполнены хлебом, 
погреба — вином, магазины - товарами, а сундуки — золотом и серебром. Они 
владели не только домами, но и полями и виноградниками, которые 
возделывали руками христианских рабов». 

«Половина города Парижа принадлежала евреям. Они занимали многие 
государственные должности. Как и при Людовике Благочестивом, евреи вели 
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свободные прения о религиозных предметах и смели высказывать свое мнение 
о Троице, о Марии (вероятно о Пресвятой Деве Марии?) и о почитании 
святых, об исповеди и о чудесном действии мощей». (391) 

Уже по одному пренебрежительному тону еврейского историка о «Троице», о 
«Марии» и т. п. можно судить, как открыто богохульствовали евреи и как 
оскорбляли они религиозное чувство христиан. Ниже Грец действительно 
замечает вскользь, что выражения их относительно Христа и Пресвятой 
Богородицы были «резки и неуважительны». (392) 

Евреи всячески совращали христиан, плодили различные секты и пользовались 
междоусобиями, чтобы все больше и больше захватывать страну в свои руки. 

XI

«К XII веку, — пишет аббат Шарль, — евреям окончательно удалось завладеть 
Провансом, Гвиенной и Лангедоком, где они основали тайные общества и 
посредством альбигойского масонства совратили многих христиан. Затем, 
путем обмана местных государей и вельмож, они захватили общественные 
должности, организовали социализм, словом, по свидетельству масона 
Мишеле, обратили страну в «Иудею». (393) 

Они образовали там кафаров, альбигойцев, вальденцев, люцифериан и другие 
враждебные христианству секты. 

«Распространившись по югу Франции, сектанты, — говорит Дешан, — получили 
название «альбигойцев» от города Альби, где был созван первый поместный 
собор, осудивший их ересь. Гораздо раньше, чем гражданские власти 
принуждены были выступить против альбигойцев в защиту общественного 
порядка, эта секта была уже осуждена церковью, как исповедующая учение 
манихейства о двух началах, причем злому началу приписывался брак и 
деторождение. Альбигойцы учили, что не следует повиноваться властям ни 
духовным, ни светским. Повсюду, где они могли, они разбивали и жгли 
кресты, образа, реликвии, грабили и опустошали церкви, монастыри, не щадя 
ни возраста, ни пола своих жертв и внося повсюду опустошение, пожар и 
смерть». (394) 

Преступления, совершенные этими изуверами, представляют собою ряд ужасов. 
Они описаны в книги Бенуа де Сен-Доминик. (395) Что же касается их 
развращенности, то она не знала никаких пределов. (396) 

Вот как описывает альбигойцев Мишеле: 

«Южное дворянство состояло из детей евреев или сарацинов и резко 
отличалось от, правда невежественного, но благочестивого и благородного 
рыцарства на севере. Эти «южные дворяне» предавали пыткам священников и 
крестьян, переодевались в священнические рясы, били клириков и заставляли 
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их ради забавы петь обедню. Также забавлялись они, пачкая и разбивая 
изображения Христа... Неверие наших современников соединялось в них с 
дикостью первобытных варваров, и они тяжелым бременем ложились на страну, 
грабя, убивая и ведя постоянную войну... Эта «французская Иудея» (так 
прозвали современники Лангедок) походила в действительности на настоящую 
Иудею не только своими маслинами и оливками; — у нее были свои Содом и 
Гоморра...» (397) 

Так продолжалось до времени второго крестового похода, снова пробудившего 
религиозное и патриотическое настроение в народах и заставившего их снова 
сделать усилие, чтобы избавиться от еврейского гнета. На Сене, Рейне, 
Дунае и даже на прибрежьях Африки и южной Испании народ восстал против 
евреев; эти «еврейские беспорядки» особенно усилились в 1146 году. 

Папа Евгений III издал буллу, которой освобождал крестоносцев от уплаты 
евреям непосильных процентов за долги. Во главе антисемитского движения 
стал преподобный Петр Клюнийский. «Что пользы, — писал он Людовику VII, - 
отыскивать в далеких странах врагов христианства, когда богохульные 
евреи, хуже сарацинов, в вашей среде безнаказанно смеют позорить Христа и 
св. таинства! Хотя сарацин, подобно нам, верует что Христос родился от 
Девы, однако достоин проклятия, ибо отвергает Его вочеловечение; тем 
более евреи, отвергающие все и осмеивающие! Но несмотря на то, я не 
требую предания смерти достойных проклятия, ибо написано: «Не убивай их». 
Бог не требует их истребления; напротив, они должны, подобно братоубийце 
Каину, жить для великих мук, для позора, должны вести жизнь хуже смерти. 
Они в зависимости жалки, несчастны и трусливы и должны такими оставаться, 
пока не обратятся к своему спасению. Не убивать должен ты их, а наказать 
достойным образом за их подлость...» 

Далее святой приводит целый перечень преступлений евреев; он указует, что 
евреи скупали святыню, святотатственно похищенную из церквей. «Священные 
сосуды, — говорит преподобный Петр, — не только утаиваются, как это 
делали халдеи с утварью храма, но подвергаются различным осквернениям. 
Сам Христос чувствует позор, наносимый евреями св. Чаше и Кресту! При 
этом евреям потворствует закон, дозволяющий им даже не возвращать 
купленные ими заведомо краденные сосуды, между тем, как подобный поступок 
повлек бы за собой строжайшее наказание для христианина...» 

Наконец святой Петр побуждает короля «отнять у евреев неправедно 
стяжаемое ими имущество: ибо христианское войско, не жалеющее ради войны 
с сарацинами своего собственного добра и земли, не обязано щадить 
бесчестно нажитые сокровища евреев...» (398) 

Под влиянием этого письма Людовик VII издал приказ, подтверждающий 
папскую буллу об освобождении крестоносцев от еврейской кабалы. Только 
благодаря этой мере были предотвращены еврейские погромы во Франции. 

Иначе обстояло дело в Германии. В прирейнских городах, где евреи были 
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особенно сильны, погромы приняли такие размеры, что, если бы не 
заступничество Бернарда Клервосского, все евреи были бы истреблены. 

Во Франции же евреи продолжали процветать, особенно в Провансалии. 
Альбигойцы открыто говорили, что «еврейский закон лучше христианского». 
Многие из великих и малых владетелей южной Франции «без 
предрассудков» (399) принимали на службу еврейских чиновников, вверяя им 
даже высшую должность областного начальника (bailly). Евреи здесь 
чувствовали себя свободно, принимали активнейшее участие в «интересах 
страны» и с неутомимым рвением «покровительствовали умственным 
стремлениям» т. е., другими словами, с неутомимым рвением боролись с 
«христианскими предрассудками» и с «деспотизмом власти». (400) 

При таких обстоятельствах вступил на престол (в 1179 году) король Филипп-
Август. Освобождение страны от еврейского гнета являлось актом неотложной 
государственной необходимости. В первый же год своего царствования король 
принял ряд мер против евреев, а созданная евреями секта альбигойцев была 
отлучена папой от церкви. Через год Филипп-Август издал эдикт, 
повелевающий всем евреям оставить страну в промежуток времени от апреля 
до Иванова дня (1181 года). 

«К счастью евреев, — пишет Грец, - собственная область короля (Иль де 
Франс) была очень незначительна, а вассалы пользовались такою 
независимостью, что могли не повиноваться приказаниям короля вообще, и об 
изгнании евреев в частности. Поэтому евреи имели возможность не только 
продолжать проживать в большей части Франции, но и принять к себе своих 
соплеменников, изгнанных Филиппом-Августом из Иль де Франса». (401) 

Таким образом, попытка короля оградить страну от евреев окончилась 
неудачей. Но вскоре один возмутительный случай переполнил чашу терпения. 

В 1191 году в городе Бре (на Сене, к северу от Санса), в день еврейского 
праздника пурим евреи схватили одного христианина, связали ему руки, на 
голову надели терновый венец и так тащили по улицам, а затем повесили! 
Король поспешил в Бре, где и произвел суд и расправу: до ста евреев было 
сожжено заживо. 

Что же касается еврействующих альбигойцев, то, хотя они и были уже с 1179 
года отлучены от церкви, «однако, они продолжали свободно грабить и 
убивать до тех пор, пока в 1204 году против них не был предпринят 
настоящий настоящий крестовый поход. Лишь в 1209 году удалось Симону 
Монфордскому сломить их сопротивление, уничтожив главные их силы при 
Безье. В 1230 году окончательно разбитые альбигойцы сливаются с 
вальденцами — тоже манихейской сектой, порожденной евреями в Лионе». 
(402) 

«Итак мы видим, что действия как альбигойцев в Европе, так и ассассинов в 
Азии, одинаково состояли в разврате, содомии, кощунстве, поджоге, 
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убийстве, так что и те, и другие являются в истории одинаковыми 
преступниками против Христианства, против общества и против природы». 
(403) 

XII

В самом разгаре ассассинского движения в Азии и альбигойского движения в 
Европе, а именно — в 1118 году, возникает орден рыцарей храма, сыгравший 
в истории столь печальную роль. Как известно, двести лет спустя после его 
основания, французский король Филипп Красивый и папа Климент V подвергли 
орден суду, который приговорил храмовников к сожжению на костре. 

«С целью затемнить историю храмовников, — говорит Дешан, — писатели XVIII 
века составили настоящий заговор против исторической достоверности». 
(404) 

Большинство этих писателей старается объяснить поведение короля и папы 
корыстными целями, но на самом деле это было не так. 

История ордена храма, написанная в XVII веке Дюпюи, (405) говорит, что «в 
1118 году на Востоке девять рыцарей-крестоносцев, в числе которых 
находились Жоффруа де Сен-Омер и Гуго де-Паганис, посвятили себя служению 
церкви и присягнули на верность иерусалимскому патриарху». (406) 

Но окруженный еретиками орден не долго держался первоначального своего 
высокого назначения. Еще в Палестине он подвергся сильному влиянию 
ассассинов и даже перенял во многом их организацию. (407) 

С другой стороны, евреи непосредственно вступили в борьбу с деятельностью 
ордена, стараясь внести ересь и развал в среду самих храмовников. Они 
вносят к ним учение, основанное на кощунственной легенде о Христе, 
изобретенной для талмуда и изложенной в нем. По этой легенде Иисус 
Христос родился будто бы не так, как свидетельствуют о том евангелисты, а 
был усыновлен раввином Иосифом и увезен в Египет. Там Он якобы был 
посвящен в сан верховного жреца и т. п. Все эти рассказы вместе с еще 
более возмутительными кощунствами приписывались храмовниками апостолу 
Иоанну, считавшемуся якобы основателем их секты. Глава секты принимал 
титул «Христа» и будто бы вел свою власть от апостола Иоанна... (408) 

Какой-то Феоклет, очевидно еврей, совратил Гуго де-Паганиса, нарисовав 
ему соблазнительную картину мирового господства, и таким образом проникло 
разлагающее еврейское учение в рыцарскую среду, которая с этого времени 
превратилась в очаг ереси, интриг, заговоров и разврата. 

Вожделения храмовников о мировом господстве, конечно, были покрыты 
глубочайшей тайной, и с внешней стороны орден якобы принадлежал к 
христианской церкви. Одни только главари были посвящены в учение евреев, 
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прочие же рыцари, ничего не подозревая, лишь слепо следовали за ними. 

«В 1163 году папа Александр III разрешил рыцарям исповедоваться у своих 
орденских духовников; начальники же ордена превратили это право в 
обязанность и предписали всем рыцарям исповедоваться лишь у духовных лиц, 
принадлежащих к ордену. Таким образом они совершенно обособились от 
церкви. После переселения ордена в Европу на нем сильно отразилось 
влияние альбигойцев, которые внесли к храмовникам разврат и содомию. 
(409) 

Итак, евреи отчасти непосредственно, отчасти через ассассинов и 
альбигойцев, внесли в среду рыцарей свою непримиримую ненависть ко 
Христу, сопровождаемую развратом и преступлениями, и превратили орден 
храма в свое покорное орудие. 

Каким же образом удалось им это сделать? 

Сначала в среде храмовников был распространен мистический пантеизм, 
доведенный до идолопоклонства. (410) На своих собраниях они плевали на 
св. Распятие, топтали его ногами, предавались разным бесстыдным действиям 
и воздавали божеские почести отвратительному идолу Бафомету. (411) 

Как мы уже говорили, в эту «высшую» религию были посвящены сначала только 
рыцари высших степеней ордена. 

С течением же времени она постепенно стала достоянием всех храмовников. 

«Без сомнения можно сказать, — пишет Прутц, — что кроме устава 1128 года, 
составленного на соборе в Труа под руководством святого Бернарда 
Клервосского и не отмененного лишь для отвода глаз, рыцари пользовались 
еще тайным статутом, в котором требовалось отречение от Христа, кощунства 
над св. Распятием и бесстыдные действия». (412) 

Как мы уже говорили, главной основной целью этого тайного учения было — 
покорение и владычество над всем миром. Пользуясь честолюбием рыцарей, 
евреи надеялись достигнуть многого, ибо в числе догматов этого данного 
евреями ордену учения находились такие, как абсолютная свобода совести, 
искоренение Христианства (не правда ли, одно вяжется с другим!), словом — 
торжество Иудейства. 

Для достижения мирового владычества рыцари занимались политическими 
интригами, заговорами, старались поссорить между собою монархов, а в 
особенности стремились приобрести возможно больше богатств, дабы затем 
завоевать весь мир и силой оружия ввести свое еврейское учение. К 1312 
году они уже владели более чем девятью тысячами сеньорий. Но богатство их 
и сгубило. Почувствовав свою силу, они начали вызывающе держать себя по 
отношению к церковной и светской власти, не скрывая уже более своих 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (150 of 265)03.04.2007 15:00:47

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM402_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM410_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM410_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM410_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

вожделений и преступлений. 

Наконец, французский король Филипп Красивый и папа Клемент подали в 
отношении храмовников пример всей Европе. Рыцари храма были почти повсюду 
схвачены и рассажены по тюрьмам. Их судили и сожгли на костре у ворот св. 
Антония в Париже. Последними погибли, 18 марта 1313 года, магистр ордена 
Иаков Молей и принц Гвидо, дофин Оверни. Они были казнены на том самом 
месте, где ныне стоит конная статуя Генриха IV. (413) 

Предание говорит, что оставшиеся рыцари сорганизовались в другие тайные 
общества. (414) После казни Иакова Молея эти тайные общества 
«объединяются, организуются, и все члены их дают клятву: уничтожить всех 
монархов вообще, а династию капетингов в частности; уничтожить власть 
папы, проповедовать свободу народов и создать мировую республику». (415) 

Король Филипп Красивый и папа Климент V через год скоропостижно 
скончались. 

XIII

В XIII веке появляется в Западной Европе еврействующая секта 
«пассажьеров» и одновременно с ними в Болгарии обнаруживается секта 
«жидовствующих», которая после осуждения ее на Тырновском соборе 
появляется в России в Новгороде. (416) 

В ХIV веке евреи дают начало новому течению в самом сердце католического 
мира: в Италии возникает гуманизм, основанный на каббале и на талмуде. 

«Еврей — учитель скептицизма, — говорит Дармештетер (сам еврей — 
профессор французской школы высших наук), — все возмущенные духом 
приходят к нему либо явно, либо тайно. Еврей работает в громадной 
лаборатории богохульств Фридриха и князей Швабии и Аррагонии. Еврей кует 
весь смертоносный арсенал рассуждений и насмешек, который он завещает 
скептикам эпохи возрождения и вольнодумцам XVIII века. Весь сарказм 
Вольтера есть лишь последнее громкое эхо слов, сказанных шестью веками 
раньше в потемках еврейского гетто и еще раньше во времена Цельса в 
Оригена в самой колыбели религии Христа». (417) 

Гуманистам принадлежит целый ряд подделок якобы открытых ими греческих и 
латинских рукописей языческого времени с чисто христианским содержанием, 
вроде известного «гимна Дионису». Сделано это было с расчетом на умаление 
святости Христианского вероучения, и поэтому к работам гуманистов следует 
относиться весьма осмотрительно. 

Ватикан неустанно вел борьбу с сектами, порожденными еврейством, и с 
самими евреями. Борьба эта доходила в своей средневековой своеобразности 
до размеров сильнейшего ожесточения и особенно ярко выразилась в Испании, 
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где, как мы видели, находился центр еврейского правительства. Испанцам 
пришлось отстаивать свою народность, и только благодаря крутым мерам 
беспощадной инквизиции удалось разбить им оплот иудаизма в Испании. Евреи 
смирились и притворно приняли христианство, оставаясь тайными и потому 
еще более фанатичными исповедниками иудейства. Такие мнимые христиане-
евреи получали название «марранов». 

«Испанские и португальские марраны, - пишет Грец, — облекшись в 
иезуитские и монашеские рясы, таили померклое пламя своих убеждений и 
подкапывались под могущественную архикатолическую державу Филиппа II». 
(418) 

Не оправдывая инквизиции со всеми ее жестокостями, следует однако 
помнить, что она была вызвана присутствием еврейского национального 
центра в Испании и (в противоположность некоторым утверждениям) была 
направлена исключительно против иудейства. Ей одной обязана Испания своим 
спасением от окончательного еврейского порабощения! 

Потеряв возможность дальнейшего пребывания в Испании, еврейское 
правительство в начале XVI столетия переносится на север, в Амстердам и 
Польшу. 

«Амстердам, — пишет Грец, — эта Венеция севера, сделался в начале XVI 
столетия новым средоточием для евреев, и они не без основания называют 
его своим «новым большим Иерусалимом». (419) 

Оттуда евреи постепенно перебрались в Гамбург, где «втихомолку» построили 
в 1626 году общественную синагогу (420) и быстро разбогатели за счет 
широкой торговли вольного города. 

«Они разгуливают, — пишет Иоган Миллер про гамбургских евреев, — в 
золотой и серебряной парчовой одежде, унизанной жемчугом и драгоценными 
каменьями. Они во время свадебных пиршеств едят с серебряных тарелок и 
разъезжают в таких экипажах, в которых подобало бы разъезжать только 
знати, с форейторами и выездными лакеями». (421) 

Приблизительно в то же время во Франкфурте-на-Майне евреи своим 
поведением вызвали давнишнее народное средство против них - погром! (в 
1614 году); то же самое произошло в следующем году в Вормсе, причем все 
поголовно евреи были изгнаны из города. 

Однако император Матвей, находившийся по-видимому в денежной зависимости 
от евреев, водворил их обратно, а многих из их обидчиков предал смертной 
казни. 

После некоторых исканий еврейский национальный центр окончательно 
утвердился в Польше. 
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Для русского читателя история евреев в Польше представляет особенный 
интерес, ибо через Польшу вошло к нам это племя. Уже в XIV веке некто 
Дульцин проповедовал в Польше общность имуществ и жен; и проповедь его 
быстро распространялась. По одному этому факту мы можем уже догадываться 
о присутствии и деятельности евреев. Действительно, в то время среди 
поляков иудаизм распространялся довольно свободно. (422) 

Вследствие этого Польша издавна представляла благоприятную местность для 
утверждения еврейской силы, которая, будучи стеснена инквизицией в 
Испании, окончательно и переносится в Польшу. 

Тут сохранилось довольно много следов этого тайного правительства. С XVI 
по XVIII век, пользуясь поддержкой и покровительством многих польских 
королей, оно почти не скрывалось, и мы встречаем целую систему 
управления, составляющую государство в государстве в полном смысле этого 
слова. 

Во главе всего еврейского управления стоял «синод четырех земель», о 
котором впервые упоминается в половине XVI века. Он существовал двести 
лет вплоть до первого раздела Польши. Синод четырех земель ведал не 
одними польскими евреями, а евреями всего земного шара. Так, Грец 
приводит пример, когда иерусалимские евреи обращаются (в 1705 году) к 
синоду четырех земель за указаниями. (423) 

О деятельности этого центрального еврейского органа можно судить по 
посланному им в 1631 году предписанию евреям всего мира. Предписание это, 
приводимое аббатом Киарином, гласит: 

«Мир многим нашим братьям, возлюбленным всего дома Израилева! Известно 
нам, равно как и всем сынам Израиля, что теперь христиане начинают 
изучать язык, на котором писаны наши священные книги; потому мы предаем 
великому проклятию всякого, кто в новых изданиях Мишны или Гемары станет 
оставлять что-либо, касающееся действий Иисуса Христа. Берегитесь писать 
или печатать даже самые малейшие относительно Его вещи... Посему мы 
повелеваем на будущее время подобные места в талмуде заклеивать белой 
бумагой, а при печатании места, трактующие о Иисусе Христе, оставлять 
совершенно белыми. Это даст понять каждому раввину и вообще каждому 
существование пропуска, который и должен быть дополнен из устного 
предания...» (424) 

Кроме синода четырех земель существовали еще и местные кагальные съезды 
или сеймы. (425) Основной же административной единицей был кагал, 
посылавший своих делегатов на областной съезд. Каждый кагал имел свой 
округ, состоявший из большего или меньшего числа городов и местечек. С 
присоединением к России нынешнего северо-западного и юго-западного края 
все эти учреждения исчезли, кроме кагалов. (426) 
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Итак, мы встречаем в Польше целое государственное устройство, целую 
правительственную систему; целое государство в государстве. 

Как только евреи утвердились в Польше, они немедленно принялись за 
совращение поляков с целью ослабить приютившее их государство и захватить 
его в свои руки. 

В XVI веке евреи распространили там социнианство. (427) 

Учение это стремилось к уничтожению Христианства: оно признавало только 
Бога-Отца; сына Божьего они считали за особо одаренного человека, а Духа 
Святого — за силу Божества. (428) Социниане или антитринитарии имели 
полную возможность открыто выступить со своим отрицательным учением о 
святой Троице, и вскоре число их оказалось очень значительным. Во главе 
их стал французский еврей Статориус, который придал социнианству еще 
более еврейский оттенок. Город Пинчов в короткое время стал новым 
Иерусалимом для евреев и еврействующих католиков. 

Однако социнианство было лишь переходным шагом. Как только евреи увидели, 
что оно прочно утвердилось и что к нему примкнули сотни знатных панов, 
они, пользуясь близостью социнианского догмата с иудейским монотеизмом, 
стали обращать социниан в иудейство. 

Движение это не миновало Киева, и оттуда вышел в XV веке еврей Схария, 
основатель секты жидовствующих в России. Подавленная у нас суровыми 
мерами ересь жидовствующих продолжала таиться в Москве, не утрачивая 
связей с руководившим ею литовским еврейством. Когда в Москве опять 
обратили внимание на жидовствующих и Матвей Башкин, Игумен Артемий, 
Феодосий Косой, Вассиан, Игнатий и др. были заточены, то некоторым из них 
удалось бежать в Литву. Феодосий и Игнатий, убежав, пристали к 
антитринитариям. Все эти секты вскоре впали в самый глубокий иудаизм... 
(429) 

XIV

Когда Ришелье стал у власти во Франции, тайные общества и их вдохновители 
— евреи словно поняли, что их положение становится опасным, и оставили 
Францию в покое до самого конца царствования Людовика XIV; но тем сильнее 
идет в это время пропаганда антихристианства в Германии, Голландии, 
Англии и Италии. (430) 

«Европа, — говорит Нис, — понемногу покрывается тайными обществами, 
прикрывающимися научными или литературными целями. Общества эти во все 
эпохи способствовали «великому делу». Таковы были итальянские академии XV 
и XVII веков, литературные и научные кружки Германии в XVII веке, а также 
те сообщества, которые организовались в XVII веке в Англии». 
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«Все они проникались новым духом свободы, терпимости, братства; все они 
стремились к равенству и все они были «международны» в своих стремлениях, 
ведя борьбу против национального государства, верховной христианской 
власти и христианской церкви». 

«К тайным обществам принадлежали не только ученые, как Бэкон, Галлией, 
Бойль, Комениус, Лейбниц, но и короли, принцы и государственные люди, как 
Карл-Густав шведский, великий курфюрст Фридрих-Вильгельм, шведский 
канцлер Аксель Оксенштерн, Оливер Кромвель, Христиан Ангальтский. 
Академии и «общества» были «рассадниками философии» и прежде всего 
заботились об утверждении понятия о «веротерпимости». Так, Помпонио Летто 
основал в Риме «academia romana»: в 1468 году члены ее были арестованы и 
обвинены в богоотступничестве и язычестве... В Неаполе Иоанн Порта 
основал «academia dei secreti», которая тотчас же была закрыта, как 
предававшаяся «волхованию». (431) 

«В 1480 году создалась во Флоренции «платоническая академия»; зала, в 
которой она заседала, существует до сих пор и украшена лепной работой, 
представляющей собою масонские атрибуты и эмблемы. В 1512 году создалось 
в том же городе «общество лопаты», составленное из ученых и 
высокопоставленных лиц». (432) 

В Германии Людовик Ангальт-Кетенский, принятый в 1600 году в 
флорентийскую academia della crusca, основал в 1617 году в Веймаре 
«общество пальмы» (palmen baum), которое оставалось тайным в продолжении 
тридцати-сорока лет и в котором участвовало много высокопоставленных и 
ученых лиц. Кроме того, в 1617 году была основана «noble academia des 
loyales», в 1617 — «societas quaerenium» в Ростоке, в 1631 — «deutsche 
societat» в Кенигсберге, в 1653 — «общество трех роз» в 
Гамбурге...» (433) 

В Англии евреи утвердились еще в начале XII века. «Многие из них, — пишет 
Грец, — нажили в Лондоне такие богатства, что дома их были не хуже 
королевских дворцов». (434) 

Ричард Львиное сердце покровительствовал евреям, но как только он 
отправился в крестовый поход, так начались в Англии повсеместно погромы. 
Король Иоанн Безземельный также покровительствовал евреям и назначил 
талмудиста Иакова главным раввином всех иудейских общин Англии. (435) 

При Эдуарде I евреи были изгнаны из Англии. Прошло более трехсот 
пятидесяти лет прежде, чем им удалось с помощью Кромвеля снова там 
водвориться. 

После убийства короля Карла I раввин Манассе-бен-Израель сделался первым 
советником Кромвеля и легко достиг возвращения своих единоплеменников в 
Англию. «Кромвель, благодарный Израилю, — пишет еврей Дармештетер, — 
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открыл евреям двери Англии». (436) 

Знаменательно, что Кромвель и его последователи, по словам Греца, 
совершенно не признавали Нового Завета (т. е. религии Христа) и следовали 
только предписаниям Ветхого Завета, являясь в то же время «восторженными 
поклонниками избранного народа». (437) 

Власть Кромвеля, по словам Герье, была «узурпацией, ненавистной 
большинству народа», (438) ибо как только была введена в Англии 
республика, общественная жизнь приобрела там совершенно определенный 
еврейский оттенок. (439) 

«Недоставало, — говорит Грец, — только того, чтобы парламентские ораторы 
произносили свои речи по-еврейски, до такой степени все напоминало собою 
в Англии Иудею. Один из тогдашних английских писателей даже предложил 
праздновать субботу вместо воскресения, доказывая святость субботы и 
необходимость для англичан празднование именно этого дня... Многие 
республиканцы прямо выражали желание, чтобы государственные законы 
признавали тору нормою для Англии.» (440) 

Особенно популярно было сочинение Эдуарда Никола, озаглавленное: «Слово в 
пользу благородной еврейской нации и сынов Израиля», проповедовавшее 
полное равноправие евреев. (441) 

Когда Кромвель незаконно распустил «долгий» парламент и созвал новый, то 
последний «предложил Кромвелю составить совет из семидесяти членов 
согласно числу членов древнееврейского синедриона. В парламенте заседал, 
между прочим, генерал Томас Гаррисон, анабаптист, стремившийся вместе со 
своей партией к введению в Англии Моисеевых законов... 

«Парламент не замедлил поставить на очередь еврейский вопрос...» (442) 

Однако вопрос об узаконении права евреев вновь селиться в Англии встретил 
большое сопротивление со стороны всего местного населения. Кромвель и 
небольшая партия были на стороне евреев, но остальная масса была против. 

«Тогда Кромвель закрыл совещания, объявив, что он разрешит это по своему 
собственному усмотрению». (443) 

Между тем английские евреи настолько зазнались, что не стесняясь стали 
уже позволять себе глубоко оскорбительные по отношению к христианству 
выходки. Один из них, Томас Кольер, издал, например, сочинение, в коем 
оправдывал распятие Христа евреями и заканчивал свои писания следующими 
словами: «Мы должны поставить евреев высоко! Будемте же ожидать славного 
дня, в который им будет отведено место во главе народов! О, уже близко то 
время, когда будет чувствовать себя счастливым всякий, кому доведется 
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хоть прикоснуться рукою к одежде еврея». (444) 

Итак, вот какой характер имела английская революция 1645 года. Вот для 
кого старался «лорд-протектор Англии»! 

Вот в пользу кого была пролита кровь короля и многих благородных 
англичан! 

Однако Кромвелю и его партии не удалось в этот раз преодолеть 
инстинктивного отвращение английского народа к евреям и евреям еще около 
ста лет пришлось дожидаться равноправия в Англии. 

XV

В 1669 году евреи были изгнаны из Испании; а в 1670 году — из Вены, 
несмотря на все их происки и подкупы. (445) Многие из высланных были 
приняты, однако, Фридрихом-Вильгельмом и поселились в Берлине. 

К этому времени относится особенное пристрастие христиан к так называемой 
«раввинической литературе» и ко всему, касающемуся евреев. Между прочим, 
этим были увлечены трое немецких ученых: Вюльфер, Вагензейль и 
Эйзенменгер. Но они в своих изысканиях наткнулись на весьма 
неблагоприятные для евреев документы. Вюльфер первый обратил внимание на 
пропуски в тех местах талмуда, где речь идет о Христе. Вагензейль 
(профессор в Альтдорф) открыл в еврейской литературе целый ряд 
оскорбительных для Христа и Христианства документов и в своем сочинении 
«Извет христианина» обратился ко всем владетельным государям, приглашая 
их обязать евреев торжественной клятвой, что они не позволят себе впредь 
ни единого слова насмешки относительно Иисуса Христа, Пресвятой 
Богородицы, святого Креста, обедни и христианских таинств. Но более 
других проник в иудейские тайны профессор восточных языков Эйзенменгер. 
Сначала он, вступив в близкие с евреями сношения, увлекся до того, что 
сам хотел перейти в иудейство, но, распознав истину, сделался ярым 
противником евреев и написал книгу: «Разоблаченное иудейство, или 
основательный правдивый отчет о том, каким образом евреи 
возмутительнейшим образом позорят, оскорбляют Пресвятую Троицу, поносят 
Пресвятую Матерь Божию, насмехаются над Новым Заветом, Евангелистами, 
Апостолами и над Христианской верой, и как они вообще презирают и 
проклинают все Христианство. Все это доказано на основании их собственных 
книг. Составлено для сведения и руководства всех верующих христиан». 

В этой книге приведены «доказательства на доказательствах» тому, как 
евреям запрещается спасать христианина от смертельной опасности, как 
раввинистские законы предписывают убивать христиан, как нельзя доверять 
врачам-евреям и пользоваться их лекарствами; рассматриваются также случаи 
убийства христиан, совершенные евреями, случаи отравление евреями 
колодцев во время «черной смерти», об отравлении бранденбургского 
курфюрста Иоахима II его казначеем-евреем и т. д. (446) 
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Конечно, этой книге не суждено было в то время увидеть свет. Евреи 
подкупами и обманом добились того, что сочинение Эйзенменгера, как 
«человеконенавистническое», как «возбуждающее одну часть населения против 
другой» и т. п. не было допущено к распространению. Все экземпляры этой 
книги (около двух тысяч) за исключением немногих, которые автору удалось 
захватить тайком, были арестованы во Франкфурте, и на них было наложено 
запрещение. Несчастный Эйзенменгер, истративший на это издание все свое 
состояние, умер с горя. (447) 

В 1744 году императрица Мария-Терезия декретом повелела изгнать из 
Богемии всех евреев «в виду многих весьма важных соображений». Однако и 
тут евреи, с помощью еврействующих (особенно голландского и английского 
посланников) добились отмены декрета и остались на местах, правда, с 
некоторыми ограничениями, которые продержались до самой революции 1848 
года. (448) 

Если, однако, среди немецких ученых нашлись противники евреев, то наряду 
с ними были и такие, которые увлеклись философской стороною иудаизма. 

«Великий распространитель масонства - Лессинг, — говорит Дасте, — на 
которого мы уже не раз ссылались, протянул руку евреям». (449) В своей 
драме «Евреи» он впервые стал восхвалять это племя, а затем в драме 
«Натан Мудрый» евреи были наделены всевозможными качествами, а 
представитель христианства — иерусалимский патриарх - изображен каким-то 
чудовищем. За это Лессинг получил от евреев крупную сумму денег. (450) 

В Гамбурге Лессинг сошелся с неким Реймарусом, принадлежавшим, по словам 
Греца, к «тайному в некотором роде ордену свободомыслящих лиц»; очевидно 
это был орден иллюминатов. 

Со своей стороны Нис подтверждает это и говорит о вступлении Лессинга в 
гамбургскую ложу «трех золотых роз» в 1771 году. (451) 

Между прочим, Реймарусом было написано богохульное сочинение, и Лессинг 
взялся издать его: пользуясь своим положением библиотекаря герцога 
Брауншвейгского, он сделал это помимо цензуры, объявив, что нашел будто 
бы рукопись в архивах библиотеки. Он издал сочинение Реймаруса под 
заглавием: «Отрывки неизвестного», автор которых жил якобы в прошлом 
столетии. (452) Это был, впрочем, обычный масонский прием. 

Больше всего влияние на Лессинга имел еврей Мендельсон. 

«В 1751 году Дом написал свое сочинение «Об улучшении гражданского 
положения евреев», которое для Германии сыграло ту же роль, что «Contrat 
Social» Руссо для Франции, (453) при этом «за Домом стоял Мендельсон, 
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который, не навязывая ему своих слов, воодушевлял его духом человеколюбия 
и кротости». (454) 

При изучении масонства мы уже познакомились с этой «системой 
воодушевления»! 

Едва только появилось сочинение Дома, как полоумный Иосиф II обнародовал 
ряд законов о «терпимости» евреев. (455) История показала, к чему привели 
эти меры: уже на смертном одре король был принужден отменить почти все 
свои «реформы», дабы спасти целость своей монархии; окончательно же они 
были отменены при Леопольде II. (456) 

Не довольствуясь по отношению евреев одною «терпимостью», Иосиф II сурово 
преследовал всякое сочинение, неблагоприятное евреям; (457) книги Иоганна 
Мюллера и Гартмана подверглись гонению. Но заткнуть рот всем было 
невозможно. Профессор Михаэлис написал книгу против евреев, в которой, 
опровергая доводы Дома, он доказывал, что «половина всех мошенников и 
укрывателей в Германии — евреи, а так как они составляют одну двадцать 
пятую всего населения, то каждый еврей в двадцать пять раз порочнее 
немца; цель заменившего у евреев Моисеев закон талмуда состоит в том, 
чтобы сделать из евреев народ, обособленный от всех других народов, и 
поэтому христианство не должно давать им равноправия, кроме того, 
еврейское население возрастает гораздо быстрее христианского, поэтому 
уравнение их в правах с прочими гражданами поведет к уменьшению и 
подавлению немецкого народа, тем более, что медицина, философия, физика, 
математика и проч. для них не закрыты». (458) 

Как бы не надеясь после работ Михаэлиса на свои единоличные силы, «Дом 
создал евреям защитника в лице Мирабо... Мирабо сменил Дома...» (459) 

XVI

«Мирабо сблизился с иллюминатами в Берлине в еврейском салоне Мендельсона 
и дал решительный обет стать по своем возвращении во Францию ходатаем 
эмансипации евреев; действительно, он открыл свою революционную 
деятельность книгой: «Политическая реформа евреев» (Лондон, 1787). (460) 

«О влиянии на Мирабо «умных женщин из среды еврейства» (как говорит 
Генцль) и о принадлежности его к тайным, тоже преимущественно еврейским 
союзам говорится у Греца и, в особенности, у аббата Лемана («L&rsquo;
Entree des Israelites dans la Societe Francaise», кн. III, гл. 7); в 
качестве принявшего христианство еврея, этот автор понимает многое, чего 
другие не понимают, и говорит то, о чем еврейские писатели умалчивают. 

Весьма важным обстоятельством из жизни Мирабо был, может быть, факт, что 
он с ранних лет сильно задолжал евреям (Карлейл, «опыты» — «о Мирабо»). 
(461) 
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«Вообще, — говорит Грец, — Мирабо пользовался всяким случаем, чтобы 
заступиться за евреев. Он был положительно влюблен в них!..» (462) 

Уже накануне революции христианское население Франции (особенно Эльзаса) 
жаловалось на свое невыносимо бедственное положение, до которого довели 
его евреи. В Меце даже вышла брошюра: «Крик гражданина против жидов». 

Но евреи уже почувствовали свою силу. Один молодой израильтянин Исайя Бер 
Бинг выступил с требованием полной эмансипации евреев. (463) 

В 1788 году «еврейский вопрос сделался во Франции вопросом дня». (464) 
«Сгустились грозные тучи революции, — повествует еврей Грец, — которые 
должны были вызвать разрушение и обновление на всем земном шаре... Не 
должен ли был пробить час освобождения и для наиболее угнетенного 
еврейского народа?». (465) 

Очевидно — да, ибо вся революция была направлена исключительно к этому. 

Но как это ни странно, «великая» французская революция началась... с 
еврейского погрома. В первых числах августа 1789 года жители Эльзаса, 
выведенные из себя вызывающим поведением евреев, устроили грандиозный 
погром. (466) 

Действительно, роль евреев во Французской революции 1789 года была 
гораздо значительнее, чем это с первого взгляда могло казаться. Не говоря 
уже о том, что национальное собрание было полно защитниками еврейства 
(Мирабо и Грегуар одни чего стоят!); евреи вступили в национальную 
гвардию и, по словам Греца, «поддерживали ее революционное мужество». 
Кроме того, евреи ухитрились послать своих собственных депутатов в 
национальное собрание в количестве шестнадцати человек. (467) Один из 
них, Бер Исаак Берр произнес 14 октября речь, требуя равноправия для 
евреев. 

«Собрание встретило его слова одобрением и позволило еврейским депутатам, 
как почетными гостям, присутствовать при совещаниях». (468) Они-то 
главным образом и были те посторонние лица, которые вмешивались в дела 
национального собрания и незаконно принимали участие в голосованиях, как 
мы это указывали в своем месте. 

«Еврейское юношество Парижа и прибывшие из-за границы евреи вмешивались 
во все революционные события. Даже небогатые евреи приносили свою лепту 
на алтарь отечества, чтобы помочь ему в финансовой нужде». (469) 

Однако национальное собрание колебалось давать евреям равноправие, 
опасаясь гнева народного и кровавых погромов. Были и прямые противники 
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евреев. Так, ультра революционер Рюбелль был настроен против них. (470) 

Тогда евреи не пощадили никаких средств и раздали в Париже громадные 
суммы. Между прочим, ими был подкуплен красноречивый адвокат Годар. Он 
явился во главе пятидесяти национальных гвардейцев-евреев (в числе 
которых находился польский еврей Залкинд Гурвиц) в собрание коммуны (28 
января 1790 года) и потребовал дарования евреям полного равноправия. 
Председательствующий обещал поддержать их просьбу. На другой день Кайе де 
Жервилль произнес речь, в которой, между прочим, сказал: «Ни 
одингражданин не показал себя более ревностным к завоеванию свободы, чем 
евреи... Ни одно из порождений деспотизма и невежества не должно пережить 
возрождение свободы и освящение человеческих прав...» (471) и т. д. в том 
же знакомом нам духе. 

Наконец, только 27 сентября 1791 года, после одиннадцати неудачных 
попыток этого рода, евреям были дарованы полные права французского 
гражданства накануне самого роспуска национального собрания. 
Спрашивается, что же удерживало до тех пор собрание от этого шага? Ведь 
казалось, что собрание, наполненное друзьями евреев, должно было бы 
первым делом освободить евреев «от порождений деспотизма и невежества». 
Почему же оно сделало это столь неохотно? Ответ ясен: боялись гнева 
народного, боялись кровавой народной расправы. (472) Только когда 
общественное мнение было достаточно подготовлено путем непрерывного крика 
о необходимости еврейской эмансипации, дерзнуло национальное собрание 
совершить то, что являлось его основной целью и для чего оно было 
созвано. 

Французская революция широко велась на еврейские деньги. Грец приводит 
крупные суммы, пожертвованные евреями и пользу революции. (473) Особенное 
рвение выказывали евреи при закупке конфискованных церковных имуществ. 
Тут, наконец, во всю проявилась их затаенная вековая ненависть к 
Христианской Церкви. 

Весьма знаменательно, что натиск революции совершенно не коснулся 
еврейской религии. Злоба и ненависть революционеров была всецело 
направлена (вернее направляема) только против Христианства. (474) 

Но больше всего обратился израильский гнев на несчастную королеву Марию-
Антуанетту. Только евреи способны выдумать те утонченные пытки, коим 
подвергли они свою жертву. 

«Обесчещивая королеву Марию-Антуанетту, — пишет Бурнан, — евреи этим 
мстили за все, что перенесли их предки в течение средних веков. Они также 
вымещали на ней всю свою злость против Марии-Терезии, которая, как 
известно, была их заклятым врагом». 

«Со времен Христа, — продолжает Бурнан, - не было более тяжких страданий, 
чем страдания этой королевы; народ, часто не понимающий всех ужасов, на 
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которые его натравливают, был приучен ненавидеть ее под кличкой 
«австрийки», клички, распространенной бесчисленными пасквилями и 
памфлетами. Когда перечитываешь все подробности этой медленной пытки, 
невольно спрашиваешь себя, как мог человек выдержать столько страданий! 
Мы тут находимся в присутствии неслыханной утонченности нравственных 
истязаний, неслыханной изобретательности в умении бередить рану, 
способной довести почти до сомнения в милосердие Божье; — все это носит 
на себе такой чисто-еврейский отпечаток, что невольно мысли переносятся к 
Распятому на Голгофе, когда вспоминаешь о неописуемых исключительных 
страданиях этой женщины, которых ни Людовик XVI, ни сестра его не 
испытывали!» (475) 

XVII

Всюду, куда вступало французское республиканское войско, евреи 
становились чуть ли не первыми людьми. В Голландии они еще ранее основали 
тайное общество «felix liberate», имевшее девиз: «свобода, равенство, 
братство»; когда же туда вступили французские войска, девиз этот сделался 
государственным. То же произошло во всей Германии и Италии. (476) 

Один молодой еврей Михаэль Берр даже обратился к государям и их народам 
от имени «всех жителей Европы, исповедующих иудейскую религию» (1801) с 
воззванием снять с евреев гнет. (477) 

Столь явные происки евреев и роль их во французской революции не 
ускользнули от внимания многих людей того времени и заставили их 
возвысить свой голос против «гонимого» племени. В числе их, между прочим, 
явились два величайшие гения XIX века — Гете и Фихте. 

«Почти во всех странах Европы, — писал Фихте, — распространено 
могущественное, враждебно настроенное государство, ведущее постоянную 
войну со всеми остальными и в некоторых местах особенно тяжело гнетущее 
граждан — это еврейство»... (478) 

«Для того, чтобы дать евреям гражданские права, — говорит также Фихте, — 
я не вижу иного способа, как отрезать им в одну ночь головы и поставить 
на их место новые, в которых не было бы ни одной еврейской мысли». (479) 

Современник Фихте, Гердер так писал относительно равноправия евреев: 

«Наличность в любом государстве известного числа евреев так пагубна для 
него, что в этом случае нельзя руководствоваться общими принципами 
гуманности, дело здесь касается государственного вопроса: поэтому 
является обязанностью каждого государства установить, какое число этих 
чужестранцев может быть терпимо в стране без ущерба для коренного 
населения». (480) 
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Но эти более чем определенные выводы германских умов не очень все-таки 
мешали евреям продолжать свое дело. 

В 1803 году они, по инициативе еврея Брейденбаха, собрали крупную сумму 
«для покрытия издержек» по отмене существовавшего в Германии налога, 
стеснявшего переезд евреев с места на место. С помощью государственного 
канцлера Дальберга, принадлежавшего к иллюминатам, они добились отмены 
ограничений в Прирейнской области и Баварии. (481) 

Однако в ответ на эти домогательства евреев раздались протесты со всех 
сторон Германии. Образованнейшие юристы того времени выступили в печати 
против евреев; между 1803 и 1805 годами появляются труды Паальцова 
(«Христианское государство»), Гратенауера («Зеркало евреев»), Бухгольца и 
многих других в защиту страны против еврейского захвата. 

Ввиду того, что труды этих лиц, пользовавшихся большим авторитетом в 
науке, крайне невыгодно для евреев влияли на общественное мнение, 
берлинский профессор Косман написал сочинение: «В защиту евреев», но 
опровергнуть документальные доказательства своих противников не мог, а 
ограничился лишь общими громкими фразами «об угнетении евреев», «о 
справедливости», «о человеконенавистничестве» и т. п. Кроме того, всем 
было подозрительно, что тот же самый Косман, который несколько лет тому 
назад был противником евреев, вдруг без всякой причины (!) переменил тон, 
сделался их защитником и вдобавок посвятил свою защиту старшинам 
берлинского еврейства». (482) 

Отчаявшись в успехах «своего» Космана, евреи стали теснить антисемитов; 
так, Гратенауер был совершенно разорен евреями и даже однажды подвергся с 
их стороны нападению на улице. 

Это способствовало, однако, лишь популярности антисемитов. Произведения 
их читались нарасхват, и многие по их примеру стали писать все, что знали 
о евреях; так например, один купец издал «Слово против евреев», с 
описанием всех мошенничеств, к которым прибегают евреи в торговле. 

Наконец, евреи обратились к помощи... полиции и «добились»того, что было 
запрещено писать против евреев. 

Но это еще более возбудило общественный интерес к еврейскому вопросу. В 
то время вышло читавшееся нарасхват сочинение: «Могут ли евреи, без вреда 
для государства, остаться в своем настоящем положении?» (483) 

Все это на некоторое время задержало «эмансипацию» евреев в Германии. 
Даже подушная подать, стеснявшая их передвижение, была сохранена в 
некоторых немецких областях. Подобная же реакция происходила и в других 
странах. Завоеванное евреями в 1793 году посредством революции 
полноправие во Франции скоро дало себя почувствовать. 
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Наполеон, «сын революции», сначала относился к евреям с обычной 
сентиментально масонской точки зрения. Но когда он увидел, как евреи 
грабят его войска в походах, когда жители Страсбурга, Эльзаса и всего 
верхнего и нижнего Рейна пришли молить его спасти их от евреев, ему 
пришлось переменить свое о них мнение. (484) 

В 1805 году он самолично составил проект о преобразовании положения 
евреев. 

«Следует приискать действительные меры для стеснения вошедшего в привычку 
ажиотажа и к появлению этого организованного обмана и ростовщичества» — 
говорилось в §12 проекта. В 4-й объяснительной статье к проекту 
значилось: «Наша цель состоит в том, чтобы оказать помощь землевладельцам 
против евреев и спасти некоторые провинции от позорной зависимости; ибо 
переход большей части имений в залог к евреям, которые своими обычаями и 
законами составляют отдельную нацию посреди французского народа, есть 
настоящая зависимость. В недавно минувшее время это непроизводительное 
племя чуть совсем не завладело землей, и крайность заставила 
правительство препятствовать его преуспеянию. Так как господство евреев 
час от часу увеличивается путем ростовщичества и залогов, оказалось 
необходимым поставить этому преграды». (485) 

Действительно, министр юстиции и судьи были завалены постоянными жалобами 
на злоупотребление и эксплуатацию со стороны евреев. Министру юстиции, 
наконец, пришлось временно поставить евреев под исключительные законы и 
запретить им заниматься ростовщичеством. (486) 

Говорить о том, что сплоченная обособленность евреев происходит от их 
«неравноправия» (как говорили потом в шестидесятых годах в России), во 
Франции тогда было нельзя: евреи уже пятнадцать лет пользовались полными 
правами французских граждан. 

Возвысили свой голос против евреев такие люди как Шатобриан, Фонтан, 
Бональд. Последний в своем сочинении указывал, что французские евреи, не 
подчиненные никаким ограничительным законам, легко могут вступить в 
соглашение со своими единоплеменниками в других странах, захватить 
исключительное влияние, завладеть всеми богатствами и поработить 
христиан. (487) 

Для урегулирования отношений между евреями и французами Наполеон в 1806 
году учредил в Париже синедрион из семидесяти одного раввина по образцу 
древнего иерусалимского. Он, по-видимому, предполагал, что евреи встретят 
в этом трибунале ту высокую духовную беспредельную власть, которой они 
беспрекословно должны подчиниться. (488) 

Как тонкий политик, вместо того, чтобы бороться с иудейством, Наполеон 
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задумал воспользоваться евреями для своих целей. Он мог упрочить свое 
господство над всеми странами посредством евреев. И расчет этот был ясен: 
ведь, если бы в его руках находился центральный орган всего еврейства — 
синедрион, коему подчинялись бы все евреи всех стран, то Наполеон таким 
образом имел бы своих подданных во всех странах, которые во всех странах 
выполняли бы его предначертание и содействовали бы упрочению его мирового 
могущества. 

Но перехитрить евреев было трудно. 

Наполеон сразу же допустил несколько крупных ошибок, приступив к делу не 
будучи вполне ознакомлен с еврейским бытом. Во-первых, он не подозревал о 
существовании национального еврейского центра, который никогда не 
согласился бы уступить свои права наполеоновскому синедриону. Кроме того, 
Наполеон впал в общую ошибку христианских правителей относительно евреев: 
он полагал, что раввины представляют собой еврейское духовенство, между 
тем как «раввин у еврея отнюдь не духовное, а светское лицо». (489) 

«Наполеон вскоре должен был увидеть, что авторитетом созданного им 
синедриона и йоты нельзя переменить в ненавидящем христиан талмуде, и что 
синедрион этот принадлежит к продуктам произвольной фантазии людей, не 
знающих ни законов, ни истории евреев...» 

«Наоборот, раввинат превратился скоро в орудие для ограждения еврейского 
знамени от самого страшного его врага — христианской инквизиции...» (490) 

Когда Наполеон окончательно убедился, что не только нельзя ни в чем 
воспользоваться иудеями, но что, наоборот, он сам бессознательно служит 
их планам, он снова ввел все ограничительные против евреев законы, т. е. 
объявил еврейству войну, отчаявшись в возможности действовать с ним в 
союзе. 

XVIII

Около 1811 года евреи добиваются важных преимуществ. Защитником 
еврейского равноправия является находившееся почти повсюду французское 
войско, так как по первоначальному плану Наполеона евреи должны были 
служить ему агентами. 

Под давлением французского гарнизона и заплатив полмиллиона гульденов 
эрцгерцогу-иллюминату Дальбергу, добились евреи равноправия во 
Франкфурте; в том же году, при содействии французов им были предоставлены 
права гражданства в Гамбурге, в 1812 году — в Бремене, а месяц спустя 
король Фридрих-Вильгельм утвердил равноправность всех «живущих и 
поселявшихся в прусских землях евреев» (11 марта 1812 года). (491) 

Но как только Наполеон был свергнут и немецкие города отделались от 
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французских гарнизонов, стали раздаваться голоса против «неслыханных 
притязаний жидов». Во Франкфурте «все законы о равенстве, введенные во 
время французского управления, были отменены и старые обычаи 
восстановлены (16 января 1814 г.)» (492), ибо жители «отличались», как 
говорит иудейский историк, «более патриотизмом, чем любовью к свободе». 

В Гамбурге, Любеке, Бремене, Ганновере, Гильдсгейме, Брауншвейге и 
Гессене жители также «отличались патриотизмом» и евреи были поставлены на 
свое место. 

Ввиду всего этого, евреи возложили большие надежды на только что 
собравшийся венский конгресс и послали в Вену своих «депутатов»; они не 
без основания надеялись на помощь конгресса. «Гарденберг и Меттерних 
попали в сети банковского дома Ротшильдов и на венском конгрессе 
являлись, вопреки голосам всех остальных союзных представителей, 
защитниками выгод евреев; в конце концов они добились своего, и оба 
государства, представителями которых они были, оказались первыми, 
пожаловавшими потомственное дворянство тем членам «чуждого азиатского 
народа», которые в годы всеобщей нужды и народного бедствия приобрели 
нечистыми путями несметные богатства». (493) 

«Под давлением Гарденберга и Меттерниха венский конгресс даровал евреям 
равноправие в Германии и выказал свое недовольство на притеснение евреев 
в ганзейских городах». (494) 

Но эта принудительная мера только еще более возбудила немецкие 
национальные чувства и мечты о «христианско-немецком государстве». 

Против евреев выступил профессор истории берлинского университета Фридрих 
Рюсс. Он исследовал причины падения Германии и нашел, что евреи здесь 
виноваты во многом. Они, по мнению профессора, составляют «государство в 
государстве», причем их раввины являются в этом государстве дворянством 
(а не духовенством, как думали многие). Отсюда Рюсс выводит, что если 
нельзя изгнать евреев из Германии, то, по крайней мере, следует их 
ограничить. «Сочинение Рюсса произвело большой шум. Достойные и ученые 
люди выразили ему, что они вполне согласны с ним». (495) 

В то же время Папа Пий VII, по просьбе жителей Рима, выселил евреев из 
центра города (куда они забрались при господстве французов) в их гетто. 

Со всех концов Германии раздались голоса против засилья евреев. Кроме 
книги Рюсса появилась масса сочинений, изобличающих евреев, в том числе 
труды Мольденгауера, Франка, Клюбера, Фридриха Фриса и многих других. 
Особенно интересна книга Фриса под заглавием: «Опасность, угрожающая 
благосостоянию и характеру немцев от евреев», в которой он доказывает, 
что «между всеми тайными и политическими обществами, евреи - самые 
опасные». (496) 
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Наконец, Бремен и Любек изгнали евреев из своих пределов. 

Гамбург и Франкфурт не могли этого сделать, но запретили евреям ходить в 
христианских кварталах. 

В 1819 году (2 августа) произошел «ошеломительный» еврейский погром в 
Вюрцбурге, и только войска спасли евреев от окончательного поголовного 
истребления; после этого граждане подали прошение о выселении евреев из 
города, что и было исполнено. 

То же произошло в Бамберге и почти во всех городах Франконии: 9 и 10 
августа произошел погром во Франкфурте, 12 августа — в Дармштадте и 
Бейрете, 18-го — в Карлсруэ; 21-го — в Гамбурге, 28-го — в Дюссельдорфе, 
в начале сентября — в Гейдельберге. (497) 

Масоны пробовали писать в защиту евреев, но волна народной ненависти была 
так могуча, что никто не обратил на масонов внимания. (498) 

* * *

К началу XIX века евреи оказались почти полновластными хозяевами Польши, 
которая вследствие этого пришла в совершенный упадок. Еврейский вопрос 
стал вопросом дня и возбудил оживленный обмен мнений среди польского 
правительства и общества. 

В 1809 году министр юстиции герцогства варшавского Лубенский говорил: 
«Разве исповедующие Моисеев закон, согласно своим заповедям, считают нашу 
страну своим единственным отечеством?.. Не видят ли они в странах, в коих 
теперь проживают, места изгнания?.. Много веков прошло, а они все же 
являются сыновьями одной родины; несмотря на постоянное их пребывание в 
разных странах и, получив даже права гражданства, они все-таки остались 
бы чужой и обособленной нацией». (499) 

Насколько были сильны евреи, доказывает то обстоятельство, что в 1808 
году еврей Берек Иоселевич был даже принят в масонскую ложу «соединенных 
братьев поляков», являвшуюся отделением французского «Великого Востока», 
куда евреи до тех пор не принимались, и притом в качестве «брата высшей 
степени». (500) 

Наконец, в 1805 году была образована в царстве польском комиссия по 
еврейскому вопросу. 

«Рассматривая историю евреев в Испании, Турции и Польше, комиссия пришла 
к заключению, что еврейская автономность (государство в государстве) 
создалась под давлением не одних только внешних условий, а что она 
вытекает главным образом из внутренней организации евреев...» 
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В 1815 году вышла книга Игнатия Ляхницкого: «Биография крестьянина с 
берегов Немана». Автор твердо убежден, что в жалком положение польских 
крестьян виноваты евреи, выжимающие из них соки, и что все попытки 
правительства улучшить материальный быт крестьян тщетны, пока не будет 
положен конец эксплуатации их еврейскими шинкарями. «Евреи, - рассуждает 
автор, — это не группа людей, исповедующих особую религию, а народ, 
сплоченный общностью духовных интересов. Стоит только присмотреться к 
мощной организации кагалов. Когда на четырехлетнем сейме поднят был 
вопрос о еврейской реформе, главный раввин созвал съезд представителей 
еврейских общин в Зельве на Литве. Воззвание раввина начиналось словами: 
«Беда стряслась над страной и взволновался народ». К разделу Польши евреи 
относились с полным хладнокровием, но когда поляки заговорили о реформе 
евреев, обитающих на их земле, тогда в стране началось брожение — вот 
лучшее доказательство того, что евреи составляют отдельный народ». (501) 

Но самым опасным врагом евреев явился польский государственный деятель 
Сташиц, занимавший одно из первых мест в истории просвещения Польши. В 
1816 году он был назначен членом государственного совета царства 
польского, генеральным директором промышленности и искусства в комиссии 
внутренних дел и членом комиссии просвещения. В том же году появилась его 
статья по еврейскому вопросу. 

Сташиц ставит в упрек своим предкам, почему они впустили евреев в Польшу, 
тогда как их удаляли из Испании и Германии. Три фактора, по его 
убеждению, привели к гибели Польши: система выборных королей, упразднение 
постоянной армии при Августе II и евреи. Если бы Польша достигла когда-
нибудь прежней независимости, она бы не могла успешно развиваться из-за 
евреев, «пачкающих наш народ, обращающих нашу страну в еврейскую страну и 
выставляющих нас на смех и презрение пред всей Европой». (502) 

Признавая евреев тайной корпорацией, опасной для правительств и народов, 
Сташиц рекомендует собрать всех евреев из деревень в города и запереть в 
гетто, разрешив им доступ в местности с польским населением только по 
особым билетам, запретить им нанимать христианскую прислугу и проч. (503) 

Далее Сташица сильно беспокоит рост еврейского населения. В 1772 году на 
пятнадцать миллионов польских жителей приходилось пятьсот тысяч евреев, 
что составляет одну тридцатую часть; в 1790 году на восемь миллионов 
поляков считалось тридцать тысяч евреев; в 1810 году на четыре миллиона 
триста тысяч неевреев приходилось более трехсот тысяч евреев (одна 
двенадцатая часть), а с 1810 до 1816 года евреи еще более размножились и 
составляют почти одну восьмую часть общего населения, несмотря на то, что 
территория страны уменьшилась. (504) 
  
  

Раздались голоса и в защиту евреев; например, в 1818 году майор Валериан 
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Лукасинский написал «Заметки одного офицера о необходимости еврейской 
реформы». Жил Лукасинский в кругу товарищей-офицеров: Махницкого, 
Козакевича и др. Это были главари нарождавшегося тогда «патриотического 
масонства». Лукасинский основал при их помощи «патриотическое общество», 
но вскоре, благодаря одному предателю из кружка масонов, Лукасинский и 
его друзья были преданы военному суду, который приговорил Лукасинского к 
девятилетней каторжной работе. Впоследствии он выдал существование 
патриотического общества,назначено было новое следствие и он снова сидел 
в разных тюрьмах; наконец, в 1880 году Лукасинский был переведен в 
«тайную шлиссельбургскую крепость», где и умер в 1886 году. (505) Попытки 
польских патриотов освободиться от избранного племени не привели тогда ни 
к чему, до тех пор, пока постепенно часть евреев не проникла в Россию. 

XIX

Во Франции евреи, после реставрации Бурбонов, принялись с новой силой 
подкапываться под государственный строй. Вскоре получились и последствия 
этого: 

«Внезапно блеснула на западе молния с ясного неба, — захлебываясь от 
восторга, повествует еврей Грец, — послышался громовой раскат, 
оглушительный гул: последовали июльские дни (1830). Никто не предвидел 
этой революции, никто ее не подготовлял (!); даже те, кто ее творили, не 
имели ясного сознания о происходившем, а были только слепыми орудиями в 
руке вершителя исторических судеб». (506) 

Не трудно догадаться, кто был этим «вершителем исторических судеб»! 

«Произведенный революцией переворот прежде всего оказался полезным для 
евреев. (507) 

Хотя после первой революции евреи по закону получили полные гражданские 
права, однако права эти были уже ограничены Наполеоном I; Людовик XVIII и 
Карл X, естественно, опасались назначать на государственные должности 
евреев, число которых со времени первой революции во Франции утроилось. 

В первом же собрании депутатов при короле Людовике-Филиппе был решен 
вопрос «о полном и безусловном уравнении евреев с христианами»; (на 
специальном жаргоне евреев и еврействующих это называлось: «сделать 
хартию истинной»); кроме того, решено было расходы по еврейскому 
богослужению покрывать из государственных средств. (508) Кажется, из 

всего этого уже достаточно видно, для кого была произведена июльская 
революция. Между прочим, эта революция вызвала во многих городах Германии 
(Карлсруэ, Мюнхене, Бреславле и др.) возбуждение против евреев, «которое, 
хотя исходило от черни, но находило сочувствие и в хорошем обществе». 
(509) Дело в том, что германские евреи не скрывали своей радости по 
поводу успеха произведенной евреями революции во Франции и повсюду стали 
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держать себя заносчиво и вызывающе. 

Итак, в 1830 году евреи вновь добились фактического равноправия во 
Франции, но это не было их конечною целью; равноправия им было мало: они 
стремились к господству, достичь которого могли только при республике. 

Наконец, в 1848 году они добились своего: королевская власть пала и была 
провозглашена столь любезная еврейскому сердцу республика. 

Евреи действовали одновременно во всех странах. 

«С февральско-мартовским переворотом 1848 года, — опять пишет Грец, — в 
Париже, Вене, Берлине, Италии и других странах неожиданно и радостно 
пробил для европейских евреев час освобождения!... С повелительным 
требованием приступили они к князьям и властителям!.. Вчера еще 
пресмыкающиеся евреи во всех народных собраниях и декларациях были 
включены в союзы «свободы, равенства и братства», евреи выбирались в 
парламенты с совещательным голосом о преобразовании государств...» 

«Молодая Германия, создавшая 1848 год, есть дитя евреев!.. Без влияния 
еврейского духа вожаки «молодой Германии» не сделались бы передовыми 
борцами за свободу!..» (510) 

К восторженным словам этого еврея остается лишь добавить, что только в 
России 1848 год не оправдал вожделений евреев: заговор Петрашевского, за 
которым они скрывались, был вовремя раскрыт, и «солнце еврейской свободы» 
благополучно тогда миновало наше отечество. 

С первого взгляда кажется странным, почему в Париже, во время 
революционной вакханалии 1848 года, «освобожденный народ», вместо того, 
чтобы заботиться о своих прямых интересах, стал требовать от временного 
правительства вести войска на Россию и освободить поляков от русского 
ига? 

Дело в том, что в 1830 году евреи, одновременно с революцией во Франции, 
подняли бунт в Польше; хотя поляки до тех пор относились к ним с 
презрением, «как к шпионам и изменникам», однако польское восстание было 
организовано на еврейские деньги. После подавления восстания польские 
эмигранты сблизились с евреями и заключили с ними тесный союз против 
России. 

Эмигранты торжественно обещали в случае восстановления Польши, даровать 
евреям полную свободу, «в том виде, в каком они сами найдут ее для себя 
более пригодной», (511) и французский народ настойчиво требовал 
восстановления Польши! 

* * *
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В 1840 году произошел случай, имевший большие последствия и еще раз 
доказавший единство всех евреев земного шара. 

В городе Дамаске исчез настоятель одного капуцинского монастыря на 
острове Сардинии, отец Томазо, вместе со своим служкою. Подозрение в его 
смерти пало на дамасских евреев, которые ненавидели отца Томазо за его 
обличительные против евреев проповеди. Многие евреи были схвачены и 
заключены в тюрьмы. При следствии стали обнаруживаться такие ужасы, что 
центральное еврейское правительство сочло нужным вступиться с целью 
сокрыть истину, ибо она могла скверно повлиять на «равноправие» евреев в 
Европе. 

В защиту своих дамасских единоплеменников выступил вице-президент 
парижской центральной еврейской консистории, (512) Адольф Кремье, будущий 
член временного правительства 1848 года и один из будущих основателей 
всемирного израильского союза (1860 г.). 

1 мая 1840 года он обратился к королю Людовику-Филиппу с просьбой 
вступиться за дамасских евреев. 

В тот же день и час «самые уважаемые евреи Англии»: Натанель Ротшильд, 
Моисей Монтефиоре, Соломонс, «почтенные» братья Гольдшмидт и др. 
отправились к английскому министру Пальмерстону с такой же просьбой. 
(513) 

Телеграфа в то время не существовало!.. 

В других государствах евреи сделали то же самое, и Тьер заявил 2 июля в 
палате депутатов, что «евреи, произведшие бурю во всей Европе своим 
ходатайством ко всем государственным канцлерам, доказали, что они 
пользуются гораздо большим влиянием, нежели предполагают». (514) 

В Лондоне образовался комитет из «благороднейших и почтеннейших» евреев, 
во главе которого стали Монтефиоре и Ротшильд. К ним присоединился и 
глава французских евреев - Кремье. 

3 июля они собрали громадный митинг в Меншенхоузе с целью склонить 
общественное мнение в пользу евреев. Подобный же митинг был организован в 
Манчестере. 

14 июля еврейское посольство, в лице Монтефиоре и Кремье, в сопровождении 
большой свиты, отправилось в Египет на предоставленном королевой 
Викторией казенном пароходе. Повсюду в пути еврейские общины восторженно 
их приветствовали (в Авиньоне, Ниме, Карпантра, Марселе, Ливорно). 

Добравшись до Каира, Монтефиоре и Кремье, после долгих стараний, 
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хитростью, подкупом и угрозами добились у паши Мехмеда-Али освобождения 
дамасских своих сородичей (28 августа). 

«По этому поводу Кремье высказал паше следующие достопамятные слова: 
«Только теперь мы вполне счастливы. Сегодня во всех синагогах Александрии 
возносятся мольбы, благословляющие ваше высочество. Не пройдет и месяца, 
как во всех еврейских храмах Европы раздадутся моления о ниспослании вам 
небесной благодати!...» (515) 

И еще говорят, что между евреями разных стран нет ничего общего! «Каждый 
еврей сознает и чувствует, — говорит еврей Г. Бикерман, — что еврейская 
нация существует!»... (516) 

XX

Мы видели, как в Англии старание Кромвеля и его партии дать евреям 
равноправие не увенчались в свое время успехом. 

Только сто лет спустя (в 1753 году) английский парламент снова попробовал 
даровать евреям права гражданства, кроме поступления на коронную или 
духовную службу и участия в выборах в парламент. Это вызвало, однако, 
такое негодование народное вследствие невыносимо-вызывающего поведения 
евреев, что на следующий год пришлось отменить этот закон, «потому что он 
возбудил неудовольствие и беспокойство в сердцах многих добрых подданных 
короля». (517) 

Только в 1830 году, по предложению Роберта Гранта, английским иудеям были 
даны полные права гражданства. С тех пор дела их пошли отлично. В 1835 
году еврей Давид Соломонс и два года спустя Моисей Монтефиоре были 
избраны шерифами в Лондоне, а в 1845 году евреи вообще были объявлены 
способными к занятию муниципальных должностей. 

С тех пор до настоящего времени евреи стали занимать высшие 
государственные должности в Англии, как например, лорд Фердинанд 
Ротшильд, Соломонс, барон Гирш, барон Вормс, Самюель Монтэгю, лорд Авраам 
Гофнунг, лорд Пэрибрайт, сэр Джордж Фовель-Филипс, сэр Маркус Самюель и 
другие. 

В настоящее время в состав английского кабинета входит три еврея. Король 
Эдуард VII возвел двух евреев в достоинство пэров, четырем даровал звание 
баронета, девять евреев возвел в рыцари и четырех назначил членами 
тайного совета. Еврей Матью Натан три раза был назначаем колониальным 
губернатором. Советником короля был еврей сэр Кассель. Еврей Герберт 
Самюель занимает пост министра почт и телеграфов. Равноправие евреев в 
Англии, пятидесятилетие которого они недавно праздновали, в царствование 
Эдуарда II достигло действительно наиболее полного осуществления. (518) 
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О деятельности в Англии этих евреев высшего полета мы получим 
представление из биографии недавно умершего Самюеля Монтэгю. Сын 
часовщика, Самюель сделался сначала менялой, затем банкиром и вскоре 
нажил громадное состояние. В 1904 году он получил титул баронета Монтэгю, 
а в 1907 г. — титул лорда Суейтлинга. Он стоял во главе комитета, 
поддерживающего русских евреев, проживающих в Англии: ездил однажды в 
Россию, но был выслан оттуда в двадцать четыре часа; в продолжение пяти 
лет был членом парламента от еврейского квартала в Уайтчапеле. (519) 

Последнее место известно нам по недавно разыгравшемуся там кровавому 
преступлению евреев. Событие это имеет гораздо более глубокое значение, 
чем это может казаться с первого взгляда, и мы остановимся на нем. 

Вот вкратце обстоятельства этого дела: группа мужчин и женщин, называвших 
себя русскими, сняла квартиру по соседству с богатым ювелиром Гарриссоном 
и начала вести подкоп под магазин с целью овладеть огромным запасом 
золота и драгоценностей. Однако лондонская полиция во время об этом 
узнала, и накануне окончания подкопа дом, где поселились злоумышленники, 
был оцеплен. Когда полиция попыталась арестовать грабителей, они 
встретили ее ожесточенной пальбой и успели скрыться. Трое полицейских 
были при этом убиты и двое тяжело ранены. 

Начался розыск. Шайка злодеев была переловлена: она оказалась кучкою 
евреев-революционеров из России с их обычным багажом: нелегальной 
литературой, перепиской, бомбами, запасами оружия и проч. (520) При 
перестрелке два революционера были убиты; они оказались евреями 
Гольдбергом и Ротштейном. (521) 

На суде были раскрыты нити большой общеевропейской анархической 
организации. «Все это дело, — говорит «Daily Express», — еще одна яркая 
иллюстрация той безумной политики, которая позволяет обращать Лондон в 
убежище для преступников всего света. Морунжев (псевдоним одного из 
убитых евреев) был одним из пяти главных вожаков анархического движение в 
Европе. Он стоял во главе комитета из двадцати лиц, которые руководят 
анархистами в Англии». Остальные четверо, по словам той же газеты, имеют 
свои штаб-квартиры в Петербурге, Берлине, Париже и Вене. Задуманный 
грабеж есть лишь один эпизод из целой системы ограблений с целью 
приобрести необходимые материальные средства. Лондонская полиция уже с 
самого начала заподозрила, что имеет дело с большим заговором, а не с 
отдельным грабежом. Кипы корреспонденции на русском и на еврейском языке, 
найденные в квартире Морунжева, открыли верный путь для дальнейших 
разоблачений. (522) 

Все это глубоко знаменательно, как мы это увидим ниже. 

Таинственный Морунжев орудовал, как оказывается, под фамилией Муромцева 
во времена 1905-1906 годов в Привислинском крае. Он был организатором 
двух революционных сообществ «черный флаг» и «рабочий союз», был 
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виновником взрыва бомб в гостинице «Бристоль» и находился в числе членов 
шайки, ограбившей банкирскую контору Шершевского. (523) 

Мы уже установили, что большинство евреев-революционеров появлялось в 
Россию из Англии. Дело в том, что Англия рассчитывала использовать евреев 
для себя и поэтому до сих пор Лондон служил средоточием всех евреев-
революционеров и анархистов всех стран. 

Вот, что говорил двадцать семь лет назад начальник лондонской полиции 
русскому нигилисту Степняку: 

«Я отлично знаю, кто вы такой и кто такие ваши товарищи. Вам удалось 
добраться до Англии — ваше счастье. Но знайте, что Англия оказывает 
революционерам и анархистам гостеприимство лишь на известных условиях. 
Вам отлично известно, что если Англия дает вам приют, то отнюдь не из-за 
того, что она преклонялась бы перед совершаемыми вами преступлениями. У 
Англии есть священная для нее королевская семья и правительство, которое 
мы чтим. И вот мы полагаем, что обставляем личности королевской семьи и 
правительство еще большею безопасностью и делаем их совершенно 
неприкосновенными, разрешая иностранным политическим преступникам, 
гонимым у себя на родине, приют в Англии. Мы заключаем, так сказать, с 
иностранными анархистами и революционерами взаимный договор, который они 
должны свято чтить. И потому первая брошенная бомба, первый выстрел из 
револьвера, первый удар ножом, которые были бы произведены в Англии 
получившими по договору приют иностранцами-анархистами по отношению к 
какому бы то ни было представителю нашей власти, заставят нас тотчас же 
отказать иностранцам-анархистам в дальнейшем гостеприимстве. Договор 
будет нарушен и мы изгоним тотчас же из Англии анархистов и 
революционеров и изгоним их туда, где на материке, в их родинах их ждут 
гильотины, виселицы и расстрелы». (524) 

Много лет держался этот неоформленный договор между англичанами и 
преступниками. Много лет рыла Англия яму другим государствам, пригревая 
анархистов всех стран и, думая действовать в своих интересах, действовала 
в интересах скрывавшегося за нею еврейства. 

Однако, по роковому стечению многих обстоятельств, ныне интересы Англии и 
Израиля пришли в столкновение, и Англия познала ужасы еврейской анархии. 

Уайтчапельский кровавый инцидент является открытием неприязненных 
действий. 

Во всяком случае, настоящий момент представляет захватывающий интерес для 
всякого, кто сознает всю глубину еврейского вопроса; только будущее 
покажет, чем все это разрешится. Ниже мы еще коснемся причин, вызвавших 
союз сынов Альбиона с сынами Израиля; а пока, в заключение, дадим лишь 
общую картину современного еврейского засилья в Англии: 
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«Англичан обвиняют в том, — пишет Джозеф Барристер в «Libre Parole», — 
что они дают приют иностранным анархистам. Позвольте сообщить нашим 
читателям, что английский народ в этом не виноват, ибо он в продолжение 
многих лет изо всех сил старается изгнать этих злонамеренных лиц 
изпределов своего отечества. К сожалению, Англия уже более не является 
свободной страной. Наши три политические партии: тори, радикалы и 
трудовики - все находятся в зависимости от еврейских финансистов, которые 
являются фактическими хозяевами страны. В их руках находятся как партии, 
так и парламент и правительство. Евреи платят расходы по избранию трех 
четвертей всего числа членов палаты общин, которые являются их послушным 
орудием. Евреи противятся изгнанию иностранных анархистов, потому что 
девяносто процентов этих анархистов, а также разных посредников, 
сутенеров, мошенников, ростовщиков, воров, содержателей притонов и прочих 
эмигрантов - принадлежит к тому же избранному племени. Большинство 
крупных лондонских газет существует на еврейские средства; в них никогда 
не появляется ни малейшего намека на национальность многочисленных 
ежедневно арестуемых преступников...» 

«В палате общин заседает от тридцати до сорока евреев, которые упорно 
защищают свои еврейские интересы в ущерб интересам Англии». 

Это завоевание Англии евреями уже никто более не отрицает. Еврейская 
печать открыто этим хвалится и забрасывает оскорблениями всякого, кто 
задумал бы против этого возражать. 

«Если у нас не образуется национальной английской партии, которая 
побудила бы народ изгнать евреев из пределов отечества, то это гнусное 
племя разорит Англию, как разорило оно уже многие другие страны». 

XXI

Мы видели, как в 1848 году евреи, посредством движения «Молодой Германии» 
произвели в Пруссии и других германских землях революции и добились 
полной эмансипации. (525) Естественным результатом этого явилось 
постепенное еврейское засилье, вызвавшее в 80-х годах истекшего столетия 
взрыв антисемитизма. Во главе этого движения стал придворный духовник, 
пастор Штекер. «Составлялись петиции об ограничении еврейских прав, и 
одна из таких петиций собрала сотни тысяч подписей..» 

«Наконец, произошли антиеврейское беспорядки...» 

«В 1852 году состоялся первый интернациональный антиеврейский конгресс, 
который выработал манифест к правительствам и народам христианских 
государств, гибнущих от еврейства, и выразил свои симпатии России за 
ограничения по отношению к евреям...» 

«После этого конгресса в Германии образовались две антисемитские группы. 
Одна назвала себя «немецкой партией реформ» и представляла, так сказать, 
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радикальное крыло антисемитизма, другая, с Штекером во главе, именовала 
себя «христианско-социальной партией» и представляла правое, более 
близкое к консерватизму, крыло антисемитской армии». 

«Выборы 1890 года принесли антисемитам первую значительную в политическом 
отношении победу: они провели в рейхстаг пять кандидатов. В 1892 году в 
рейхстаге появился учитель Герман Альвардт, агитация которого сделала 
настолько популярным антисемитский лозунг, что после выборов 1893 года в 
парламенте оказалась сильная антисемитская группа в шестнадцать 
депутатов»... (526) 

Однако теперь, к несчастью для Германии, дело идет на убыль. В 1903 году 
антисемитизм был представлен в рейхстаге восемью депутатами, а в 1908 
году — только шестью. 

В Австрии евреи, также поднявшие в 1845 году революцию и получившие 
равноправие, еще более чем в Германии захватили страну в свои руки. К 80-
м годам в Австрии также проявилось антисемитское движение, достигшее 
своего расцвета к 90-м годам, когда во главе его стал выдающийся демагог, 
бывший социал-демократ Карл Люгер. Увидев истинную роль евреев в своей 
партии, он решил положить в основу своей политической деятельности борьбу 
с засильем венских евреев. 

Антисемитическое движение разрасталось все шире и шире. Введение в 1907 
году всеобщего избирательного права не изменило сил антисемитской партии 
«христианских социалистов». В новом рейхстаге они представляли самую 
многочисленную сплоченную группу, приблизительно в сто человек и вели 
невыгодную для евреев политику. Тогда последние мобилизовали партию 
социал-демократов и выпустили ее в ожесточенный бой за еврейские 
интересы. Коварные действия социал-демократов, а также смерть Люгера 
значительно ослабили антиеврейское движение. (527) Евреи снова 
захватывают в Австро-Венгрии власть в свои руки, показателем чего могут 
служить следующие разоблачения в венгерском парламенте: 

12 января 1911 года депутат Карл Гусар обратился в венгерский парламент с 
запросом к правительству по поводу еврейского засилья в Угорской Руси, 
особенно в Мармарошском комитате. 

«По словам депутата хозяйничанье евреев перешло здесь уже всякие границы. 
Евреи буквально спаивают местное население, а их ростовщичество 
превосходит всякое вероятие, достигая иногда 600 — 800%. Все основы быта 
местного русского населения подрываются самым возмутительным образом; оно 
теряет землю и оказывается в руках евреев безвольным, готовым на все 
орудием». 

«Создавшееся вследствие этого положение грозит государству самыми 
опасными последствиями и требует немедленно соответствующих 
мероприятий...» 
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«Ужасающая деятельность евреев в Угорской Руси обратила на себя за 
последнее время серьезное внимание». 

«При всей своей слабости к евреям, при всей зависимости от еврейских 
капиталов и нерасположении к славянам, и в особенности, к русским, 
мадьяры начинают сознавать, что так далее продолжаться не может, что 
еврейское хозяйничанье в Угорской Руси представляет уже не местное, а 
общегосударственное зло. Оно сваливается пока преимущественно на 
галицийских евреев, которые даже обозначаются специальным названием 
«хазар», подчеркивается их роль преимущественно в одном наиболее 
неблагополучном комитате Мармарошском, прилегающем к галицкой гуцульщине, 
но, очевидно, дело касается всей северо-восточной Венгрии, т. е. всей 
Угорской Руси, и хозяйничанья в ней евреев вообще, а не одних галицких. 

«Дело здесь дошло уже до того, что даже русское имя местного населения не 
мешает мадьярам признать, наконец, действительность, какова она есть». 

«Депутат Гусар указал между прочим, что мадьярское общество социальных 
наук признало «хазар» проклятием Венгрии, а о влиянии их на весь вообще 
уклад местной жизни можно судить по свидетельству одного из видных членов 
правительственной партии Форкаша, который в своей книге об Угорской Руси 
прямо говорит, что до последнего времени местный крестьянин мог выиграть 
дело с евреем только в совершенно исключительном случае». 

«Депутат Гусар указал на все это и сослался между прочим на доклад 
правительственного комиссара Эгана о положении угорско-русских крестьян. 
Этот доклад (во львовском издании 1901 года «литературно-научной 
библиотеки» под редакцией известного галицкого знатока Угорской Руси В. 
Гнатюка) у меня под руками, и я дозволю себе привести оттуда несколько 
указаний для иллюстрации». 

«В некоторых местах евреи, по свидетельству Эгана, владеют уже половиной 
крестьянских земель. Они арендуют все луга и пастбища крупных владельцев 
и от себя уже передают их крестьянам за высокую плату. При этом они 
обыкновенно помещают у крестьян скот на прокорм. Прибыль от продажи 
должна, по условию, делиться пополам, но евреи всегда выручают при этом 
не менее ста процентов...» 

«Всякая попытка нарушить ту кабалу, в которой держат евреи крестьян, 
встречает самое решительное противодействие». 

«Эган приводит целый ряд случаев, когда дома священников, старавшихся 
облегчить положение крестьян, поджигались со всех четырех углов, а когда 
один священник застраховал все свое имущество, евреи отомстили ему таким 
образом, что у четырех его лошадей вырезали языки. Не свободны от влияния 
еврейского террора и судьи, что весьма заметно отзывается на судебных 
порядках...» 
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«Доклад Эгана относится к 1899 году. Он навлек на него массу 
неприятностей. Запрос в парламенте вызвал даже дисциплинарное следствие. 
Эган был оправдан, но вскоре затем скончался, а причина его смерти так и 
осталась невыясненной»... (528) 

XXII

В Соединенные Штаты евреи пробрались уже очень давно. 

«Весьма характерно описание первого прибытия евреев на североамериканский 
материк. В 1654 году к голландской колонии Нью-Амстердаму, нынешнему Нью-
Йорку, прибыло из Бразилии судно, на котором было двадцать четыре 
португальских еврея. Губернатор колонии, управлявший ею от имени 
голландской акционерной колониальной кампании, встретил их не очень 
дружелюбно; он сказал им: «Мы не разрешаем вам владеть землей, вы должны 
жить отдельно, вы не имеете права открывать лавок, мы не разрешаем вам 
строить синагогу, мы не дадим вам земли для кладбища. Вообще, я думаю, 
вам здесь нечего делать и мы вас скоро отсюда вытесним». 

Евреи не смутились столь суровым приемом; они высадились и очень скоро 
захватили в свои руки всю оптовую торговлю молодой колонии. Через 
некоторое время губернатор получил дружеское предостережение не 
притеснять евреев, так как среди акционеров голландской кампании 
оказалось много лиц, принадлежащих к этому племени. (529) 

«Вся история Соединенных Штатов тесно связана с евреями. Начиная с того, 
что сама Америка-то была открыта Колумбом только благодаря содействию и 
материальной помощи нескольких евреев. Знаменитая легенда о закладе 
королевой Изабеллой Католической своих драгоценностей для экспедиции 
Колумба сильно грешит против истины. Драгоценности королевы были заложены 
много раньше для какого-то неудачного похода ее супруга, а на путешествие 
Колумба необходимые средства были даны евреем Луисом де-Сантанджелом, 
державшим на откупе испанские таможни. Карта будущего путешествия 
составлена была евреем Рибесом, астрономические таблицы — евреем Пукато. 
Первый увидавший берег был еврей Родриго де Триана и первый ступивший на 
землю Нового Света был переводчик Луис де-Торрес - еврей. Этим началась 
история нынешней Америки. Далее финансовую помощь для войны за 
независимость Вашингтон получал от польского еврея Хайма Соломона; во 
время междоусобной войны Линкольн прибег к денежному содействию евреев 
Зелигмана и Шпайера, а Югу оказывал материальную помощь Эрлангер, тоже 
еврей». (530) 

О современном положении евреев в Соединенных Штатах свидетельствуют 
следующие корреспонденции газеты «Новое Время». (531) 

«Открывая любую американскую газету, русский читатель не может не 
поразиться той ненавистью к России, которой насквозь пропитана вся 
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американская печать. Известия из России отличаются либо заведомой ложью, 
либо сопровождаются злобными комментариями, совершенно извращающими 
причины и последствия сообщаемого события. К чести немногих американских 
корреспондентов, находящихся в России, я должен сказать, что за весьма 
редким исключением, не они являются авторами этих потоков клеветы на наше 
отечество. Они сами жалуются на трудность своего положения: американская 
публика приучена предъявлять к известиям из России особое специфическое 
требование: необходима кровь. А когда соответственных сообщений из России 
не поступает, то одним росчерком пера у нас устраивается грандиозный 
еврейский погром, вешается и расстреливается несколько сотен ни в чем не 
повинных граждан и десятки тысяч административно ссылаются в Нарымский 
край». 

«С точки зрения чисто-американских политических и экономических интересов 
совершенно непонятно стремление искусственно поддерживать враждебность 
общественного мнения к России, объясняется же это тем, что того желают 
евреи. Ослушаться же их в Соединенных Штатах нельзя: все в их руках». 

«Общее число евреев в Соединенных Штатах превышает два миллиона, половина 
этого числа прибыла за последние пятнадцать лет и главным образом из 
России. (532) Ни в одном городе мира не сосредоточено столько евреев, 
сколько в Нью-Йорке. Их там насчитывается около миллиона, что составляет 
одну четверть всего населения; на острове Манхаттан (на котором 
расположена главнейшая и старейшая часть Нью-Йорка), они составляют даже 
одну треть. При царе Соломоне, во времена величия Израиля, в Иерусалиме 
не было столько жителей!» 

«Огромное большинство прибывающих в Соединенные Штаты евреев — нищие. 
Средняя сумма, ввозимая еврейским эмигрантом, около десяти долларов, но 
они очень скоро обогащаются там и уже во втором поколении вполне 
обеспечены: из десяти с половиною тысяч еврейских семей, обращающихся 
ежегодно к своим благотворительным учреждениям за помощью, всего два 
процента местного происхождения». 

«Постепенная эволюция нищего еврея к богатству идет обыкновенно следующим 
порядком. Приехав в Нью-Йорк, он поселяется в Ист-Сайд — этом огромном 
еврейском квартале, где все сплошь еврейское. Там слышен один лишь жаргон 
и на вывесках еврейские надписи. Вновь прибывший поступает в заведение 
своего одноплеменника, преимущественно по изготовлению предметов одеяния. 
Как только он отложил достаточно денег, еврей уже открывает где-нибудь в 
подвале свое маленькое дело. Далее вы видите его на Бовери или на III 
Авеню: здесь у него уже лавка, в которой он торгует готовым платьем, 
бакалейным, галантерейным и иным товаром, он одновременно ростовщик, 
принимает все, что угодно в заклад, скупает краденное и т. д. Засим он 
переезжает в свой магазин на самой Бродвей — главную торговую артерию Нью-
Йорка, и отсюда начинает завоевание вверх бесчисленных этажей 
«Skyscrapers». Таким образом евреи захватили в свои руки всю розничную 
торговлю Нью-Йорка». 
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«Вся мануфактурная торговля в их руках: все, что относится до одежды: 
материи, платье, белье, обувь, все изготовляется и продается одними 
только евреями. При ежегодном общем обороте американской промышленности в 
шестнадцать миллиардов долларов, одна эта отрасль оценивается в три 
миллиарда долларов. Вся табачная, бакалейная, колониальная, аптечная, как 
оптовая, так и розничная, торговля — все это принадлежит им». 

«Интеллигентные и свободные профессии постепенно заполняются ими. Теперь 
уже трудно найти доктора или адвоката не из евреев. Театры все в их 
власти и под звучным именем Генриха Конрида, известного директора 
знаменитой Метрополитэн-Опера, кроется еврей Хаим Коган». 

«Законодательные палаты штата и муниципальные учреждения самого города 
Нью-Йорка уже в их власти. Всем памятно постановление, выпущенное перед 
Рождеством 1907 года, которым воспрещалось пение рождественских 
религиозных гимнов в нью-йоркских школах...» 

«В настоящее время они ведут медленную, но верную осаду федеральных 
законодательных учреждений и с каждыми новыми выборами число евреев в 
конгрессе увеличивается, причем их ныне в вашингтонском Капитолии 
заседает с десяток в сенате и от сорока трех до сорока пяти в палате 
представителей, этом единственном в мире парламенте, где нет еще ни 
одного депутата социалиста». 

«Список судей испещрен именами в роде: Грюнбаум, Розальский, Гамбургер и 
т. д.» 

«Биржа представляет собою еврейское царство. В 1792 году, при подписании 
между нью-йоркскими маклерами соглашения, послужившего к основанию нью-
йоркской биржи (обороты ее превышают в полтора раза обороты всех 
остальных бирж Соединенных Штатов), среди учредителей было всего два 
еврея из девяносто одного маклера. Теперь из девятьсот двадцати одного 
маклера — триста восемьдесят пять евреев, и это все маклеры, работающие 
самостоятельно от себя, а сколько из остального числа подставных агентов 
еврейских банков и евреев - представителей нееврейских банков, учесть, 
конечно, трудно». 

«Американский финансовый мир делится на три отдельные группы: 

1.  Морган и его стальной трест;
2.  Рокфеллер и его «стандарт-ойл» компания;
3.  Обширная могущественная еврейская группа с такими миллионерами во 

главе, как Кун Лейб, Бельмонт (родоначальник этой семьи Шенберг, 
как говорят, был незаконным сыном одного из Ротшильдов, которых 
Бельмонты и представляют в Соединенных Штатах), Лазарь, Соломон, 
Ланденбург, Тальман, Шпейнер, Шифф (финансировавшие японское 
правительство во время последней войны с нами), Зелихман, 
Гуггенгейм и т. д. — имя им легион.
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Две первые группы держатся исключительно благодаря таким выдающимся 
личностям, как Морган и Рокфеллер, но с их смертью, а они уже в 
преклонном возрасте, организации эти, наверное, распадутся, и тогда у 
евреев уже не будет соперников. 

В Соединенных Штатах евреи не создавали источников богатства, они не были 
пионерами, не вкладывали свои капиталы в дело, пока еще был малейший 
риск, не являлись инициаторами грандиозных предприятий, содействовавших 
промышленному успеху страны. В знаменитом экономическом завоевании 
Запада, выдвинувшем Вандербильда и Гульда, строителей железных дорог, 
Карнеги и Рокфеллера, создателей американской горнозаводской 
промышленности, не принимало участия ни одного еврея. Но в дальнейшем они 
впускали свои цепкие руки во все предприятия; после каждого 
экономического кризиса оказывается, что несколько железнодорожных линий, 
угольных, медных копей, заводов и фабрик, домов и т. д. перешли за 
бесценок к евреям». 

«В горном деле золотые, серебряные и медные копи постепенно переходят в 
руки семьи Гуггенгейм, состояние которых уже почти равняется состоянию 
самого богатого человека в Штатах, Рокфеллера, знаменитого нефтяного 
короля». 

«По исчислению биржевого комитета, в одном только Нью-Йорке более 
полутораста архимиллионеров-евреев». 

Вот очень неполный набросок того, чем уже завладели в Соединенных Штатах 
сыны Израиля. Орудием же воздействия на американское общественное мнение 
является печать. 

«Я не скажу, чтобы очень много органов печати принадлежало бы евреям. Но 
зато девяносто процентов сотрудников во всех изданиях — евреи. Не это, 
однако, подчиняет всецело евреям американскую печать: дело в том, что все 
издания в Штатах зависят всецело от объявлений, а доходные объявления 
исключительно еврейские. Обыкновенная американская газета, выходящая 
четырьмя-пятью изданиями в день, страниц в шестнадцать-двадцать четыре 
каждое, имеет не более одной четверти текста, все остальное - объявления. 
Подписка редко превышает десять процентов розницы; разносчикам газета 
поступает по два цента за три номера, себе же обходится одна бумага и 
само печатание, без гонорара сотрудников, по четыре цента за три номера. 
О том, до чего доходит иногда американский гонорар можно судить по 
следующему примеру: бывший президент Рузвельт получал за описание своей 
африканской охоты два рубля за одно слово!» 

«Попробуйте при таких условиях проявить самостоятельность; на другой день 
вам не дадут объявлений. А на объявления тратятся в Америке баснословные 
суммы!.. 
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Не будь материальная зависимость от евреев так велика, никогда 
американская печать не сделалась бы таким послушным проводником их 
велений, каким она ныне является». 

«Евреям необходимо поддерживать в общественном мнении Соединенных Штатов 
самую злостную агитацию против России и для этого пущены в ход все 
средства». 

«В Америке ежегодно линчуют негров, и весьма часты разгромы негрских 
кварталов: в южных штатах изобретают самые иезуитские законы, чтобы не 
дать этим неграм право голоса, в явный обход XV прибавления к 
конституции... Смертная казнь применяется; в тюрьмах обращаются с 
преступниками, как со скотом, в Георгии их отдают в срочное рабство, а в 
другом — более тяжких холостят. При мало-мальски значительной забастовке 
провозглашается осадное положение, причем и полиция, и войска прибегают к 
оружию. Когда все это происходит у себя дома, то настоящие американцы 
этим нисколько не смущаются, а вот событиями в России и неравноправием 
евреев они якобы возмущены до глубины души». 

«У себя они вполне мирятся с надписями в гостиницах: «Hebrews not 
admitted» (евреи не допускаются) и что это предостережение выполняется, 
тому я был лично свидетелем, а вот черта еврейской оседлости в России 
заставляет их якобы негодовать во всю. Читая американские газеты, прямо 
руками разводишь от удивления, с каким интересом американцы следят за 
событиями в России. В действительности же всякие Аладьины и Милюковы 
вовсе не имели никогда среди настоящих американцев того громадного 
успеха, о котором трубили их газеты»... 

«Американские евреи усиленно поддерживают материально и морально наше 
революционное движение, так как им во чтобы то ни стало надо добиться 
равноправия своих единоверцев в России. Им необходимо это для того, чтобы 
остановить ежегодный приток сотни тысяч евреев из России и, открыв для 
себя всю Россию, сплавить к нам обратно те сотни тысяч, которые уже 
прибыли». (533) 

«В 1908 году в Штатах было совершено всего два анархистских покушения. 
Виновниками обоих оказались русские евреи: Аэрбах покушался на обер-
полицмейстера Чикаго, а Каган бросил бомбу в отряд полицейских в Нью-
Йорке». 

«Еврейский поход против России начинает давать себя чувствовать в Штатах 
по мере успеха социалистической пропаганды, поддерживаемой прибывающей из 
России еврейской молодежью, — т. е. с начала нынешнего столетия. На 
президентских выборах в 1900 году социалисты имели всего сто двадцать 
семь тысяч голосов, а в 1904 году - уже четыреста тридцать три тысячи...» 

«Во время нашей последней войны евреи оказали огромное содействие японцам 
в возбуждении общественного мнение Америки против России...» 
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«Уже недалеко то время, — заключает корреспондент газеты, — когда в 
Соединенных Штатах капитал и еврейство сделаются синонимами». 

«Здесь за океаном зреет своеобразный и очень сложный собственный 
еврейский вопрос, при разрешении которого поблекнут все ужасы, 
приписываемые России»! (534) 

XXIII

Примером одного из последних революционных выступлений евреев служат 
события в Турции. Партия «единение и прогресс», захватившая власть в свои 
руки, создана и руководится евреями. 

«Как известно, — пишет «Times», — комитет «единение и прогресс» сперва 
ютился в иудейских ложах в Салониках, и еврейское влияние на него 
чрезвычайно сильно...» (535) 

Влияние это сказывается в раболепном тоне турецкого официоза «La 
Turquie» (No 112), где описано юбилейное торжество «Всемирного 
израильского союза»: «Уже пятьдесят лет, как длится существование 
благодетельного «израильского союза», посвящающего все свои силы 
цивилизации и человеческому прогрессу. Мы, жители востока, нуждающиеся в 
просвещении, должны особенно ценить благодеяния «израильского союза», 
оказанные в Турции». (536) 

«Члены комитета «единение и прогресс», - пишет Константинопольский 
корреспондент «Нового Времени», — получили воспитание и образование в 
еврейских школах и ложах Салоник и Парижа... 

Истинными хозяевами положения (скрытыми, конечно) являются лишь евреи и 
немногие еврействующие турки, составляющие не сильное численно, но 
сильное духовно и интеллектуально ядро...» (537) 

* * *

Всякое восстание, всякий переворот, всякая война, несомненно, выгодны для 
евреев и никогда не обходятся без их участия. 

«В христианском обществе, — говорит М. О. Меньшиков, — евреи — 
возбудители международной вражды. Всякая война дает выгоды этому 
паразитному племени, всякий продолжительный мир дает убыток. Для всякой 
современной войны необходимы огромные займы, а главными поставщиками 
денег являются евреи. Именно на военных займах разжились золотые короли 
еврейства, начиная с Ротшильда и Мендельсона. Кто бы с кем ни воевал, оба 
лагеря прежде всего подписывают еврейские векселя, оба облагают себя 
миллиардной контрибуцией в пользу еврейства. Раз война, для обеих воюющих 
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сторон требуются колоссальные поставки, заказы, всевозможные снабжения, и 
тут львиная доля попадает в руки евреям. Ни одно племя не умеет так 
орудовать взятками, ни одно не умеет столь искусно подстраивать рынок, 
устраивать — благодаря кагальной организации — стачки и бойкоты, и ни 
одно племя не является всегда как бы готовым синдикатом для оборудования 
выгодных Израилю дел. Чем дальше тянется война, тем еврейскому рынку 
выгоднее. Попутно идет грандиозная биржевая спекуляция: стремительно 
роняют курс фондовых и спекулятивных ценностей, устраивают общую панику, 
скупают за бесценок бумаги и недвижимости, чтобы впоследствии перепродать 
их по тройной цене. Если не достаточно войны, чтобы навести страх на 
общество, господа евреи устраивают революцию, как это было не только у 
нас в России пять лет назад, но в значительной степени и во Франции в 
1871 году. Но вот война кончилась. Обе изнеможенные страны нуждаются в 
займах, чтобы залечить раны, уплатить издержки и долги. Приходится снова 
обращаться к евреям и налагать на себя новую в их пользу дань. При столь 
обычной выгоде для евреев всяких войн было бы странно, если бы они не 
устраивали их искусственно. В истории отмечен не один пример грандиозного 
в этом отношении предательства евреев. Именно они вызвали нашествие 
мавров на Испанию, они же подготовили раздел Польши. Последняя война на 
Дальнем Востоке оборудована при живейшем посредничестве евреев...» (538) 

Известный знаток еврейского вопроса Чемберлен также говорит: 

«Все войны XIX столетия находятся в крайне своеобразной зависимости от 
еврейских финансовых операций: так было начиная с русского похода 
Наполеона и Натана Ротшильда, присутствовавшего в роли зрителя в битве 
при Ватерлоо, и кончая привлечением родов Блейхредера со стороны Германии 
и Альфонса Ротшильда — со стороны Франции к мирным переговорам 1871 года, 
а также коммуной, представляющей, по мнению всех проницательных людей, с 
начала до конца еврейскую махинацию». (539) 

Даже сами евреи не отрицают всего этого. 

Аббат Шарль удостоверяет, что один из английских раввинов сказал в своей 
речи: «Мы толкаем народы на перевороты и революции; каждая из этих 
катастроф чувствительно подвигает вперед наши тайные интересы и быстро 
приближает нас к нашей заветной цели... Каждая война, каждая революция, 
каждое политическое или религиозное потрясение приближает момент нашего 
торжества». (540) 

В 1860 году возникает в Париже «Всемирный израильский союз» («хабура 
меници индримим» - «братство, пробуждающее дремлющих»). Это доказывает, 
какую силу приобрело еврейство к тому времени, если оно наконец решилось 
учредить свой явный открытый орган, правда скрывающий свои цели под видом 
благотворительности. 

Тогда же один из руководителей союза, еврей Кремье, обратился к евреям 
всего мира со следующим воззванием: 
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«Союз, который мы хотим создать, не есть французский, английский, 
швейцарский, немецкий; он иудейский, он всемирный. Не раньше станет еврей 
другом христианина или мусульманина, как в тот момент, когда свет 
иудейской веры, единственной религии разума, засияет повсюду среди других 
народов и стран, враждебных нашим правам и интересам. Мы прежде всего 
хотим быть и остаться евреями, национальность наша — есть религия наших 
отцов и мы не признаем никакой иной; мы живем на чужбине и не можем 
заботиться об изменчивых вожделениях совершенно чуждых нам стран, пока 
наши собственные материальные и нравственные задачи находятся в 
опасности. Еврейское учение должно наполнить собою мир... 

Израильтяне! Куда бы вас судьба ни забросила, на всех концах земли всегда 
смотрите на себя, как на членов избранного народа. 

Если вы понимаете, что вера праотцов является вашим единственным 
патриотизмом; если вы сознаете, что, вопреки своим показным 
национальностям, вы повсюду образуете один и тот же народ; если вы 
веруете, что только иудаизм представляет религиозную и политическую 
истину; если во всем этом убеждены вы, израильтяне вселенной, — то 
придите, услышьте наш зов и докажите нам свое согласие. Наше дело велико 
и священно, и успех обеспечен! 

Католицизм, наш исконный враг, лежит ниц, пораженный в голову. Сеть, 
раскидываемая Израилем поверх земного шара, будет расширяться с каждым 
днем, и величественные пророчества наших священных книг обратятся, 
наконец, к исполнению! 

Близится время, когда Иерусалим явится домом молитвы для всех народов и 
знамя еврейского единобожия взовьется на отдаленнейших берегах! 

Станем же пользоваться всеми обстоятельствами. Могущество наше огромно. 
Научимся применять его к делу. Чего нам страшиться? Уже недалек тот день, 
когда все богатства земные перейдут в собственность детей Израиля!» 

В настоящее время «Всемирный израильский союз» имеет своею целью: 

1.  Содействовать повсюду эмансипации евреев;
2.  Деятельно поддерживать всех евреев;
3.  Поддерживать все литературные издания, которые так или иначе 

действуют в пользу евреев.

О том, как это «благотворительное» общество осуществляет свою 
политическую программу, можно судить из следующего: 

В 1867 году, после еврейских погромов в Румынии представители Союза 
обратились к французскому министру иностранных дел с целым рядом 
пожеланий, долженствовавших побудить Францию активно вмешаться в 
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положение румынских евреев и не признавать независимости Румынии до тех 
пор, пока она не признает равноправие своих еврейских подданных... 

В 1878 году на берлинском конгрессе депутация от союза, в составе евреев 
Неминера, Кана и Венециани, представила державам ноту, в которой 
проводилась та же мысль по отношению ко всем славянским государствам. Как 
известно, требование это, поддержанное евреем лордом Биконсфильдом 
(Дизраели) и представителями Франции, было предъявлено Сербии, Турции, 
Черногории и Румынии и им не оставалось, несмотря на протесты, никакого 
другого выхода, как его принять... Но жизнь взяла свое, и Румыния ловкими 
обходами статьи 44 берлинского трактата, ограничив в правах иностранцев и 
признав евреев таковыми, избежала ныне петли, которую на нее надел союз. 

С тех пор не раз и самым категоричным образом изъявлял «Всемирный 
израильский союз» свою волю дипломатам и правителям... 

Как на пример, укажем на посылку им своих самозванных делегатов на 
мадридскую конференцию 1880 года, а также и на многочисленные его 
вмешательства в русские дела. 

Про его вес и значение Бренье сказал еще в 1867 году: 

«Это страшная организация, которая находит себе путь к могущественнейшим 
престолам. Она всегда готова требовать защиты ваших прав и сражаться с 
теми, кто является врагами вашего племени!». 

Денежные средства союза исчислить, разумеется, трудно; ясно, что 
официальные отчеты страдают преуменьшением цифр; в них не входят ни 
специальные сборы и пожертвования, ни даже бюджеты местных отделов 
«Всемирного израильского союза» и средства, которыми они располагают. 
Центральная касса союза в 1878 году показывала на приходе 183.950 
франков, на расходе 159.691 франк; в 1903 году она показывала на приходе 
1.440.474 франка, а на расходе 1.525.003 франка. Расход возрос в десять 
раз». 

«Союз имеет отделения: во Франции и Алжире, в Германии, Америке, Англии, 
Австро-Венгрии, в Бельгии и Люксембурге, в Египте, Греции, Голландии, 
Италии, Португалии, Марокко, Триполи и Тунисе, в разных городах Турции 
Европейской и Азиатской, в Румынии, Сербии, Швеции, Дании, Швейцарии и 
России. 

«Кроме того, целый ряд организаций примыкает к нему и находится под его 
руководством. Наиболее значительные из них: «Англо-иудейская ассоциация», 
«Союз американских еврейских конгрегаций», «Венский израильский союз», 
пражский «Iudisch Ortodox Repraesetanz», в Филипполе «Союз национальной 
любви» (?!) и в Берлине образовавшийся в 1904 году «Союз немецких 
иудеев» (Verbund der Deutschen Juden). Мы не называем бесчисленное 
множество более мелких организаций. Несколько обособленно, хотя и в 
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тесной связи с союзом стоят «Кешер-шел-Барцел» и «Бнай-Берит»; последний 
представляет из себя замкнутый еврейский масонский орден; центром его 
является Нью-Йорк, откуда он раскинулся по другим странам земного шара; 
цель его — создать между евреями такую связь, которая бы сделала 
возможным скорейшее и всеобщее развитие высших интересов иудейства». 
(541) 

Остается добавить, что российское отделение «Всемирного израильского 
союза» носит название «Общество распространения просвещения между евреями 
в России», о котором скажем ниже. 

* * *

В 80-х годах прошлого столетия между католицизмом и еврейством произошла 
решительная схватка. 

«Последняя попытка померяться силами с синедрионом, — пишет Нилус, — была 
предпринята папством во дни папы Льва XIII, и выразилась она в учреждении 
в 1880 году в Париже «Франко-австрийского католического банка», в котором 
должны были сосредоточиться капиталы всего католического мира. Во главе 
этого финансового предприятия, небывалого еще по грандиозности замысла, 
был поставлен гениальный финансист Евгений Бонту. Католический мир, по 
идее, своими капиталами призван был престолом римской курии раздавить мир 
еврейский с мировымкапиталом «Всемирного израильского союза». Это была 
борьба титанов: Бонту и Ротшильда, Ватикана и синедриона. Кончилась эта 
борьба поражением католичества в тот момент, когда уже казалось, что 
победа склонялась на его сторону. Синедрион, через масонизированное 
французское правительство, подстроил ложное обвинение Бонту в каком-то 
подлоге, и он был заключен в тюрьму. Его тут же выпустили, но скандал был 
сделан и цель достигнута: перепуганные вкладчики потребовали свои деньги 
и банк Бонту лопнул (в 1882 году). Но и Ротшильду победа досталась не 
даром: он умер от нервного переутомления». (542) 

XXIV

Из приведенного, слегка намеченного, но обоснованного фактами очерка 
можно, кажется, с достаточным основанием убедиться, что после своего 
рассеяния еврейская нация не перестала существовать как таковая и не 
переставала оказывать свое подпольное, но тем более могущественное, 
воздействие на все исторические события мира. 

Стоит только отбросить внушенное самими евреями предубеждение, что с 
момента своего рассеяния еврейская нация исчезла и не является более 
политическим фактором в общем ходе мировых событий, стоит только 
посмотреть на еврейское племя со здравой точки зрения, т. е. считать, что 
оно подчинено общим законам и должно порождать, согласно этим законам, 
такие проявления, которые соответствовали бы его положению, характеру, 
страстям, наклонностям, — и мы легко подойдем к разрешению масонского 
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вопроса. 

Еще в 1860 году, по поводу открытия «Всемирного израильского союза», один 
из основателей его, еврей Каген, писал в официальном органе евреев — 
«Archives Israelites»: «Мы учреждаем этот союз с целью укрепить братскую 
связь между евреями всего мира. Это необходимо сделать потому, что 
масонство много потеряло своей прежней силы.» (543) 

Считая исторический элемент масонов как следствие и исторический элемент 
евреев как причину, мы очутимся в присутствии целой цепи событий, 
происходящих самым естественным образом. Мы уже имели возможность 
убедиться: 

1.  что всякое тайное общество возникает только вследствие 
необходимости, — мы видим, что с самого начала необходимость 
самообороны заставила еврейские общины организоваться в тайные 
сообщества;

2.  что каждое тайное сообщество должно иметь вполне определенный 
идеал, — еврейские общины его имели;

3.  что создание среди христианского мира такого сообщества, как 
масонство, должно было представлять почти непреодолимые затруднения 
и, следовательно, нуждалось в весьма долгом периоде скрытого 
подготовления, — этот долгий период мы находим у евреев;

4.  что во время названного периода нужно было начать с совращения умов 
от Христианства, действуя не на массы, а на отдельных индивидуумов, 
— мы видим, что все это было выполнено при соответствующих условиях 
тайными еврейскими обществами;

5.  что, одновременно с упомянутым совращением, среди совращенных 
христиан должна была развиваться привычка к подпольному действию и 
вытекающие отсюда свойства: для этого в христианских странах должны 
были существовать тайные общества, но они не могли быть основаны 
христианами, — мы видим эти общества, основанные самым естественным 
образом роем тайных еврейских сообществ;

6.  что был необходим основатель, страстно ненавидящий Христианство, 
хитрый, коварный, привыкший к тайной организации, имеющий 
возможность действовать среди всех народов с начала XVIII века и 
даже гораздо ранее, согласно тому, чего требовал общий зачаточный 
период, — и мы находим в тайно организованной еврейской нации этого 
основателя, ненавидящего Христианство, обладающего всеми нужными 
привычками, способностями и способами воздействия.

Теперь мы видим, что все необходимые условия для зарождения масонской 
организации были налицо, кроме лишь среды и двигателя, которые должны 
были служить посредником между еврейской тайной силой и христианским 
миром. 

Но вот возникает протестантизм — и среда готова; появляются 
протестантские государства; это — посредники, среди которых тайной силе 
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остается только выбирать... Посредник этот, как мы говорили, 
предназначался служить ширмою для тайной силы; он должен был действовать 
открыто, благодаря чему еврейство могло оставаться скрытым. 

Так как посредника все видели, а еврейскую тайную силу никто не видел, 
многие исследователи приняли посредника за основателя и объявили англичан 
учредителями масонства. (544) 

На самом же деле Англия была только необходимым посредником, без коего 
тайное правительство евреев не могло обойтись. Будучи принуждено во что 
бы то ни стало не обнаруживать себя, оно нуждалось в своего рода ширме, а 
так как дело предстояло громадное, то эта ширма в виде посредника должна 
была пользоваться действительным могуществом в христианском мире, а также 
быть политическим соперником католических стран. 

Англия вполне удовлетворяла этим условиям. Но как приступить к ней? 

Еврейство начало с того, что стало завлекать государственных деятелей 
Англии в тайные еврейские общества; так поступили они, например, с 
Бэконом. Там известным уже нам способом перерабатывали их миросозерцание. 
Дабы уничтожить всякое сомнение в душе этих бессознательных сотрудников 
еврейской тайной силы, с помощью которых она собиралась основать первые 
масонские ложи, она внушила им, что ложи должны быть открыты только для 
христиан и велела строго следить, чтобы туда не попали евреи. 

Она ничего от этого не теряла, ибо действительные вдохновители будущих 
лож продолжали участвовать в тайных еврейских обществах, где их, сообщая 
им чудеса каббалы, гипнотизировали в желаемом направлении; кроме того, те 
учения, которые тайная сила заставляла их проповедовать, неизбежно вели к 
будущему допущению евреев не только в масонство, двери которого временно 
им закрыли с тем, чтобы шире им открыть их впоследствии, но и в 
христианский мир, который они могут разрушить только тогда, когда туда 
проникнут. 

Благодаря этой последней предосторожности, политическая власть Англии 
поддалась без сомнений. Будучи убеждена, что нарождающееся общество будет 
действовать лишь в английских интересах, политическая власть Англии 
приняла мысли, внушаемые ей тайной силой через своих посредников; а если 
бы она стала колебаться, то ей внушили бы, что эта мысль может быть 
использована другими. Кроме того, следующее обстоятельство облегчало 
успех этого дела: 

Прежде, чем Англии пришлось использовать масонское сообщество против 
католических стран, ей пришлось самой пройти через период внутренней 
борьбы между английскими протестантами и католиками. Посему еврейству 
представилась возможность не сразу начать с обмана английского 
правительства. Она могла воспользоваться беспорядком, причиненным 
религиозным расколом, чтобы устроить свою тайную организацию среди 
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английской протестантской партии. 

Этим объясняется успех Кромвеля, а затем и воцарение Вильгельма 
Оранского, так же как успех энциклопедистов, создавших французскую 
революцию. 

Обеспечив успех протестантской партии, английские политики стараются 
распространять масонство по всему миру. Им тем более легко было открывать 
повсюду ложи, что всюду находились протестанты, которые чувствовали, что 
в то время новое учение поощряло их религиозный идеал, а также много было 
совращенных христиан, занимавшихся тайными науками; эти два элемента 
значительно способствовали передаче масонских внушений. 

Англичане основывали ложи и управляли ими, но этим они только создавали 
христианские группы, которые передавались затем в еврейские руки. Через 
посредников, входивших в эти ложи, еврейская тайная сила начинала 
создавать пирамиду тайных обществ. 

Хотя, действуя подобным образом, английские политики посягали на все 
христианство, ибо распространяли общество, которое предназначалось для 
уничтожения христианской добродетели, но конечно неизвестно, насколько 
они действовали сознательно. 

Вот почему основателями лож почти во всех странах являются англичане. Вот 
почему еврейская тайная сила являлась всегда благоприятной для английской 
политики, ибо до сих пор Англия служила ей посредником. (545) 

* * *

Теория о еврейском происхождении масонства проливает несомненный свет на 
многое доселе не объясненное: 

Во-первых, сразу становится ясным то раздвоение, которое ныне наблюдается 
в масонской организации. 

«Мы определенно замечаем, — пишет Копен-Альбанселли, — два течения в 
различных европейских масонствах: течение английское и течение еврейское. 
Мы видим, как они проникают друг в друга, как они ловят, обманывают друг 
друга (ибо в тайном обществе все основано на обмане), и там, где еще 
несколько месяцев назад преобладало одно из этих течений, сегодня уже 
может восторжествовать другое». 

«В искусстве основывать, управлять и приводить в движение тайные общества 
первенство, несомненно, принадлежит тем, кто уже издавна в этом 
искусился, т. е. евреям, которые сеяли тайные общества в христианском 
мире уже тогда, когда Англии еще не существовало. Сумеет ли практический 
ум англичан отстоять себя, хотя бы в тех тайных обществах, которые 
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основаны на английской территории — вот вопрос захватывающего интереса, и 
он неминуемо должен скоро разрешиться». (546) 

Если признать, что основателями и вдохновителями масонства являются 
евреи, то ясны также станут причины, побудившие масонов национального 
собрания в 1791 году четырнадцать раз возвращаться к вопросу еврейского 
равноправия и поставить, по словам Греца, «дело евреев своим собственным 
делом». (547) Масон Фигье подтверждает, что «масоны того времени смотрели 
на евреев, как на учителей закона», (548) а Бурнан свидетельствует, что в 
момент революции почти все масонские ложи оказались в руках евреев. (549) 

Как ясны станут причины революций, произведенных масонами в 1648 году в 
Англии, в 1830, 1848, 1871 годах во Франции, как ясны станут все 
революционные выступления масонов всех стран, если авторами масонства 
признать евреев! 

Также понятны будут причины поступления Рузвельта в масонскую ложу «Ak-
Sar-Ben», ибо в Соединенных Штатах «готовится ниспровержение старых 
капиталистических синдикатов в пользу иных новых организаций, руководимых 
по преимуществу еврейскими финансами. Вот почему, желая вновь быть 
избранным на пост президента Соединенных Штатов, Рузвельт заискивает 
перед еврейством, вступая в члены ордена «Ak-Sar-Ben», и готов исполнить 
все, что от него потребуют, лишь бы добиться желаемого успеха». (550) 

«Евреи, — пишет Копен-Альбанселли, - восемнадцать веков находятся под 
властью своего религиозно-национального чувства, коему они обязаны своим 
сохранением, как народ, и это чувство тем сильнее развивалось, чем больше 
оно было отрицаемо, унижаемо и попираемо торжеством христианского 
начала». 

«Еврейскому племени предстояло мстить христианским племенам за 
неизгладимое пятно предательства Иуды. По своему положению оно являлось 
вечным заговорщиком против христианских племен, и поэтому должно было 
посеять среди них орудие вечных заговоров... Та тайная сила, которая 
замыслила, подготовила, породила масонство, которая распространила его по 
всему христианскому миру посредством своих слепых слуг — англичан; 
которая, благодаря масонству, властвует ныне над христианским миром и 
ведет его к погибели, начав со стран католических, это — ТАЙНОЕ 
ПРАВИТЕЛЬСТВО ЕВРЕЙСКОЙ НАЦИИ!..» (551) 

XXV

К чему же стремится оно, это тайное правительство еврейской нации и 
какими способами старается достичь своей цели? 

Совершенно открытые, прямые и положительные ответы на эти два вопроса 
имеются в доставшихся по счастью в руки христиан несомненных документах, 
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в которых подробно изложена вся программа действий тайной еврейской силы. 

Один из этих документов относится к шестидесятым годам XIX столетия, 
когда англичанину Джону Редклифу удалось проникнуть в еврейский план, 
который был им обнародован в 1870 году в его хронике «До Седана», в 
главе: «Ночь на еврейском кладбище в Праге». 

«Книга Редклифа, — пишет Демченко, — в свое время была переиздана на 
многие языки и произвела некоторый шум в Европе и большое смятение в 
Израиле. Евреи, однако, успели своевременно заглушить неприятные для них 
разговоры, а Редклифа отправили на тот свет... Эта секретная еврейская 
программа изложена Редклифом в форме совещания между представителями 
еврейства, собравшимися в Праге «у могилы великого учителя каббалы 
Симеона-бен-Иегуды, чтобы держать совет о средствах, которые нам 
представляют грехи наших врагов». (552) 

Раввин говорит там: 

«В пятый раз собираются на этом месте... знающие о существовании тайного 
союза, чтобы держать совет о средствах... 

Тысячу восемьсот лет продолжается борьба народа израильского за мировое 
господство, которое было обещано Аврааму, но было выхвачено у него 
крестом. Угнетенный врагами под страхом смерти, среди унижений и насилий 
разного рода, народ Израиля не подвергся, однако, уничтожению. Если он 
рассеян по всей земле, то вся земля и должна принадлежать ему... 

Уже целые сотни лет еврейские руководители с непоколебимой твердостью 
ведут священную борьбу; наш народ все выше подымается среди всеобщего 
падения. Наше могущество все возрастает и расширяется!.. 

Ни одно столетие не ознаменовалось такими успехами, кроме России, как 
это, ни в один из минувших веков нашим предкам не удавалось достигнуть 
сосредоточения в наших руках такого громадного количества золота, какое 
передает нам XIX век. Поэтому мы можем думать, что время, к которому 
стремимся, уже близко, и что мы уже можем сказать: будущность наша! 

Восемнадцать веков принадлежали нашим врагам, но следующие будут уже 
принадлежать нам. Прошли те черные и печальные дни, когда евреи были 
преследуемы!.. Мнимая цивилизация христианских народов, вносящая развал в 
их среду, способствует осуществлению наших стремлений... 

В настоящее время все монархи и правители принуждены тратиться на 
содержание огромных армий. Их долги регулирует биржа. Если мы овладеем 
биржей, то значительно приблизимся в захвату власти в государстве. 
Поэтому следует облегчать правительственные и частные займы, дабы все 
крепче и крепче держать гоев в своих руках. 
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За капиталы, нами даваемые, нужно, насколько это возможно, брать в залог 
железные дороги, взимание податей, леса, фабрики и всякие государственные 
доходы... 

Железным долговечным достоянием в каждой стране останется всегда 
землевладение; отсюда следует, что необходимо евреям, насколько возможно, 
приобретать поземельную собственность, и чем более сумеем мы повлиять на 
раздел больших имений, тем легче перейдут они в наши руки... Под 
предлогом облегчения неимущих классов следует всю тяжесть податей 
переложить на землевладельцев... Как только мы завладеем землей, труд 
христианских рабочих доставит нам необыкновенную прибыль... 

Естественным врагом евреев была и есть христианская церковь; поэтому мы 
должны всеми силами стараться внедрять в нее идеи свободомыслия, 
скептицизма, раскола и сектантства; мы должны возбуждать всякие ссоры и 
междоусобие среди различных ветвей христианства. В логической 
последовательности начнем с духовенства, объявим ему открытую войну, 
будем навлекать на него подозрение, клеветы и насмешки, прилежно следя и 
разоблачая скандалы их частной жизни... 

Самым действительным оружием против церкви всегда было школьное обучение; 
мы должны стремиться захватить руководство над учащейся молодежью, 
которая легко воспламеняется, и вести ее согласно нашим планам... 

Преподавание закона Божия следует исключить из программы христианских 
училищ; евреи же сумеют занять учительские кафедры во всех христианских 
училищах и заведениях. Отсюда последует то, что религиозное воспитание 
должно будет ограничиться пределами домашнего обучения, а так как не у 
всех хватит на это времени и средств, то религиозный дух христиан станет 
естественно падать и, наконец, совсем исчезнет. 

Всякая торговля, соединенная со спекуляцией и вытекающими из нее 
выгодами, не должна выходить из наших рук: прежде всего мы должны 
овладеть торговлей спиртом, хлебом, маслом и шерстью — тогда в наших 
руках будет все земледелие и сельское хозяйство... Если среди народа 
возникнут какие-нибудь неудовольствия из-за дороговизны хлеба и 
происходящей от того нищеты, мы очень легко можем свалить вину за все на 
правительство и вызвать народные волнения, а каждая революция, каждое 
потрясение способствуют увеличению нашею капитала и приближает наск 
цели... 

Все государственные законодательные должности должны быть для нас 
открыты, и все ограничительные против евреев законы должны быть 
уничтожены; мы же будем отстаивать законы наших отцов и издавать в 
христианских странах законы, специально приносящие выгоду евреям. 

Захват адвокатуры будет большим шагом вперед, ибо эта специальность, 
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ведущая к высшим ступеням служебной карьеры, более всего подходит к 
врожденной хитрости и изворотливости нашего племени и может сильно помочь 
в достижении власти и влияния по отношению к нашим врагам-христианам. 

Также должна принадлежать нам медицина; врачу всегда доступны самые 
заветные семейные тайны, в наших руках будет здоровье и жизнь наших 
врагов... 

Если золото — первый могущественный двигатель сего мира, то вторым, без 
сомнения, является пресса; что значат без ее содействия все высказанные 
здесь мнения и советы? Мы достигнем цели только тогда, когда пресса будет 
в наших руках, поэтому евреи должны в каждой стране захватить руководство 
над повременною печатью. Нам нужны большие политические газеты, которые 
фабриковали бы общественное мнение... 

Этим путем мы шаг за шагом оттесним христиан от всякого влияния и 
продиктуем миру все то, во что он должен верить, что должен проклинать и 
что уважать!.. 

Мы повторим горестный крик Израиля и жалобу на притеснения, которыми нас 
угнетают. Тогда, хотя каждый в отдельности будет против нас, неразумная 
масса будет на нашей стороне. Мы же, имея в своих руках прессу, будем в 
состоянии обратить неправое в правое, бесчестное в честное!.. 

Мы сможем нанести первый удар тому до сих пор священному учреждению — 
семейному началу, которое необходимо довести до разложения... Мы тогда 
будем в состоянии искоренить все, во что до сих пор верили ваши враги-
христиане, и, взамен этого, воспитаем армию увлечения страстями и сможем 
открыто объявить войну всему тому, что теперь уважают и пред чем еще 
благоговеют ваши враги... 

В своих делах будемте консервативны, но в делах гоев нужно способствовать 
духу реформ и стремиться давать этим реформам направление, согласное с 
нашими задачами и планами. 

Чем больше будет среди христиан кружков и собраний, тем больше будет 
среди них брожения и недовольства, а отсюда — неохота к труду, обеднение 
народа, подчинение его власти капиталистов и развитие пролетариата. 
Последний необходимо поддерживать и поставить его в зависимость от 
владеющих деньгами, и тогда мы сможем, когда пожелаем, поднять массы для 
ниспровержения престолов и провозглашения мировой революции!.. Всякое 
революционное движение, всякий переворот, всякая война обогащает нас, так 
как мелкие люди разоряются и входят в долги... Хрупкость национальных 
традиций возвышает наше влияние и могущество, а поэтому следует 
содействовать проявлению всякого неудовольствия и стараться разжечь его в 
пожар... Всякое потрясение национальных основ способствует увеличению 
наших богатств и приближает момент достижения нашей заветной цели — 
владычества на земле!..» 
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XXVI

В семидесятых годах евреи энергично отрицали подлинность этого документа, 
как отрицают до сих пор все, что не говорит в их пользу. 

Однако теперь уже одной вещи они отрицать не могут: — что эта еврейская 
программа оказывается буквально выполняемой, шаг за шагом с методической 
последовательностью; поэтому, даже если допустить тут долю фантазии 
Редклифа, то нужно сознаться, что он обладал гениальным предвидением. 

В 1901 году несколько секретных еврейских документов вновь попали в руки 
христиан. 

«Сионские протоколы» (под этим названием были изданы эти секретные 
документы) не отменяют ничего из программы пражского синедриона, но 
составляют дальнейшее ее развитие и дополнение. Пражские речи изложены 
просто и коротко; «Сионские протоколы» представляют ряд лекций, читанных 
одним из ученых евреев в избранном кругу еврейских передовых деятелей. В 
этих лекциях теоретические умозаключения и выводы подтверждаются 
примерами и явлениями из действительности». (553) 

Приводить подробно «Сионские протоколы» мы не будем, так как они еще 
недавно были опубликованы Нилусом (в 1905 году), Бутми (в 1906 году) и 
почти в то же время были напечатаны в газете «Казанский Телеграф». (554) 

Поэтому мы ограничимся изложением общего еврейского плана, составленного 
Копеном-Альбанселли на основании многих документов. 

«Конечной целью масонско-еврейских козней, — пишет он, — является не 
разрушение христианского мира, а лишь его покорение; для достижения этого 
тайная еврейская сила стремится уничтожить христианский дух... Цель эта 
сокрыта под громкими словами вроде: истина, свет, прогресс, 
демократизм... 

«Мысль о мировом господстве евреев может показаться невероятной, до того 
она неожиданна. Как может какое-нибудь племя, а особенно племя, не 
имеющее пристанища, лелеять мечты о покорении мира?.. Однако не следует 
забывать, что евреи все еще ждут пришествия Мессии, причем, как и прежде, 
верят, что господство Его будет иметь материальный характер. Теперь, 
однако, они, под влиянием талмудистских писателей, считают, что слово 
«Мессия» должно быть понято не в смысле одного сына из племени Иакова, а 
должно быть приложено к самому этому племени. (555) Они убеждены, что 
грядущий Победитель — это весь народ израильский, и что царство Мессии 
наступит тогда, когда они покорят весь мир». (556) 

«Заметим, что мысль о мировом господстве далеко не чужда человеческому 
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пониманию. Много завоевателей в древности лелеяли ее в своих мечтах; 
римский народ почти полностью осуществил ее; затем Карл Великий опять 
возродил эту мысль; но после него войны вновь стали вестись из-за мелкого 
клочка земли. Однако, с течением времени поля битв расширялись. Сначала 
шли войны между отдельными графствами, потом — между провинциями, потом — 
между нациями. Ныне войны идут между племенами. А за что могут племена 
биться? — Только за господство и главенство над миром. Раз мы теперь 
дошли до этого, то есть ли что удивительного в том, что и еврейское племя 
вмешивается в распри? Если у него нет отечества, то для него тем более 
есть смысл заботиться о покорении мира; повсюду оно рассеяно, повсюду оно 
держит все золото в своих руках, и поэтому от него зависит война или мир 
между странами; кроме того, оно может еще отравлять души народов 
посредством печати и масонских обществ. Оно действует повсеместно; 
еврейское правительство все видит, а его никто не видит; оно бьет 
наверняка, ибо никто и не думает защищаться, не зная даже, что оно 
существует»... 

«Всякий завоеватель, покорив какую-нибудь страну, вводит там свое 
управление, отвечающее его характеру, вкусам в средствам. Еврейская 
тайная сила, стремящаяся к царствованию над миром, очевидно также имеет 
свой собственный план организации этого мира, и этой организацией она 
предполагает заменить те, которые до сих пор были осуществляемы»... 

«Орудием прежних завоевателей являлась организованная вооруженная сила и 
патриотическое чувство человека, привязывающее его к земле, где он 
родился, и к идеалу его предков. У евреев же нет ни армии, ни 
территориального отечества. Они не обладают ни средствами, ни 
способностями, ни характером прежних завоевателей. Поэтому понятно, что 
ими выработан иной план завоевания, что они мечтают иначе организовать 
покоренный мир, и что эта организация будет отличаться от тех, к которым 
мы привыкли. Если они оставят мир так, как он есть, т. е. разделенным на 
отдельные нации с их войском, флотом, патриотизмом, границами, то евреи 
окажутся в худших условиях, чем эти нации, не обладая ни войском, ни 
флотом, не понимая даже патриотизма в нашем смысле. Поэтому они стремятся 
к разрушению отдельных наций. 

Но ведь их надо чем-нибудь заменить? - Разумеется. Существует один проект 
организации мира, о котором много говорят за последние годы, в пользу 
которого ведется горячая пропаганда среди народных масс и к которому 
современное французское правительство толкает страну. Мы говорим о 
социально-коллективной организации, которая наиболее подходит к 
характеру, способностям и средствам евреев и благодаря которой они смогут 
подчинить себе все христианские нации. 

Пропаганда социал-коллективизма (при надобности его заменяют другим 
наименованием, дабы труднее было бы разобраться в вопросе), имеет те 
выгоды для еврейской тайной силы, что отлично ее маскирует и, в то же 
время, пресекает всякую возможность сопротивления; естественным 
последствием этого режима будет — приведение человечества в состояние 
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пыли, путем рассеивания тех компактных масс, из которых человечество ныне 
состоит. Социально-коллективная пропаганда так же прикрывает собой тайную 
силу, как слова «свобода, равенство, братство» прикрывали собою масонство 
в глазах непосвященного мира, который, думая, что отдается возвышенному 
идеалу, в действительности отдавался этому коварному, лицемерному 
сообществу. 

Весь коллективизм сводится, в сущности, к следующей формуле: «Все должно 
принадлежать народу». Рабочий люд воображает, что тогда все земное 
достояние будет равномерно распределено между всеми людьми, и идет к 
этому идеалу, не подозревая, что скоро «народ» очутится в руках у евреев 
и лозунгом его станет: «Все должно принадлежать евреям». 

Когда настанут те столь желанные для ослепленных рабочих времена, т. е. 
когда народ захватит постепенно в свои руки всю частную собственность, 
тогда все неевреи обратятся в таких же рабочих, рабочих 
дехристианизованных и деморализованных, а положение евреев по отношению к 
миру обрисуется в следующем виде: 

В бывшем христианстве не будет больше наций, т. е. людей, связанных между 
собою патриотическим идеалом; также не будет больше групп, связанных 
религиозным идеалом, ибо религии повсюду будут искоренены и на их месте 
воцарится материализм, т. е. закон индивидуального эгоизма, который 
действует среди животных. К этому доведет нас «прогресс»! Наши нужды, 
лень, пороки будут находиться в состоянии постоянной взаимной 
враждебности, которая всегда естественно является при отсутствии духовной 
религии, когда эти пороки более не сдерживаются никакой направляющей 
духовной силой. 

К тому времени все христианские направляющие силы будут уничтожены. На 
месте того, что мы теперь называем нациями, останется лишь пыль 
обесчеловеченных существ, лишенных духовного идеала и доведенных, 
следовательно, до скотского состояния. Двуногие животные вместо людей; 
обезьяны, дрессированные для производства пищевых продуктов и неспособные 
ни к чему другому, как только сочинять и писать все, что необходимо для 
поддержания, вместе с мировым развращением, мировой немощи. 

А перед этой толпой человеческих стад, громко блеющих о своих нуждах и 
желаниях, одно только семейство сохранит те духовные связи, которые 
поддерживают его в состоянии нации, организованного целого (как 
поддерживали его во время восемнадцати веков рассеяния) — еврейское 
племя. 

Еврейская нация легко сделается хозяином этой человеческой массы, 
обратившейся в стадо и снова возвращенной в то рабство, которое было 
уничтожено Христом. 

Евреи имеют полное основание считать, что означенный процесс произойдет 
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сам собою, подобно тому, как ныне подчинилась Франция масонскому 
владычеству. Французы нарушили законы природы, основав свой политический 
режим на кажущемся равенстве, и это тотчас же дало себя знать в 
установлении политического господства масонства. Теперь же, когда 
французы установят свой социальный режим на равенстве, не менее противном 
законам природы, то последнее опять отзовется на них, но уже в виде 
установления еврейской диктатуры. 

Отчего человек властвует над своим скотом, который физически гораздо 
сильнее его? - Только потому, что животное не обладает духовными силами, 
потому что он — человек, а они - животные. Так же будет и с еврейским 
племенем по отношению к племенам христианским, лишенным религиозного и 
национального чувства. 

Еврейская диктатура получит не военную или политическую окраску; она 
будет финансовой, промышленной и торговой. В продолжении некоторого 
времени она будет стараться обнаруживаться по возможности меньше. Евреи 
уже подарили торгово-промышленному и финансовому миру так называемое 
«анонимное общество», благодаря которому они могут скрывать громадные 
богатства. Всему же христианскому миру они подарят то же, что и Франции: 
«анонимное общество эксплуатации народов», называемое республикой, 
благодаря которой им удастся скрыть свое вседержавие. 

Итак, мы идем к мировой республике, потому что только таким способом 
может быть установлена финансовая, промышленная и торговая диктатура 
евреев. Но под своей республиканской маской эта диктатура будет 
несравнимо более деспотичной, нежели всякая другая. Евреи получат над 
развращенными до скотства людьми такую власть, какую человек имеет над 
своими животными. Они будут опираться на избранную полицию, сильно 
организованную и щедро оплачиваемую, которая будет готова на все, как 
ныне готовы подписывать все президенты республик, которым платят 
1,200,000 франков и которых специально выбирают для узаконения 
преступлений. 

Кроме этой полиции будут только: с одной стороны рабочие, а с другой — 
инженеры, директора, администраторы. Рабочими будут все неевреи; инженеры 
же, директоры и администраторы будут только одни евреи. Мы не говорим: 
«евреи и еврействующие», ибо к тому времени у евреев не будет более 
сторонников среди христиан. Евреи совершенно справедливо будут доверять 
только своим единоплеменникам. 

Это произойдет самым естественным образом, ибо для того, чтобы 
человеческое стадо работало бы и жило, непременно понадобятся директора, 
инженеры и администраторы, а с другой стороны, реорганизация мира, 
дезорганизованного нами, может быть совершена лишь теми, кто 
предварительно собрал в свои руки все богатства. Благодаря тому 
привилегированному положению, которое мы создали в пользу евреев, они 
одни окажутся в состоянии сосредоточить все в своих руках». 
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«Народ до тех пор будет содействовать разрушению всякой силы, которая не 
есть сила народовластия, пока будут внушать ему, что он сам есть источник 
власти. Он будет работать над собственным порабощением до того дня, когда 
евреи ему скажут: «извините, вы не поняли: этот обладающий всем народ не 
— вы, а — мы». Будет уже поздно что либо предпринять. Стада не в силах - 
сопротивляться сторожевым собакам, обученных пасти их!..» 

«Все, что этот рабочий мир сможет сделать, это — объявить забастовку. Но 
евреи и это предвидят и заготовят запасы для себя и своих собак и голодом 
победят сопротивление, в крайнем же случае пустят на безоружную толпу 
свою организованную, усовершенствованную, сильно вооруженную полицию»... 

«В XVIII веке Франция познала режим масонского террора, но забыла его. 
Теперь же она, а с нею вместе и мир познает режим террора 
еврейского!» (557) 

«Да, — откликается на эти слова Достоевский, — не даром царят повсеместно 
евреи на биржах, не даром они властители кредита и не даром они же 
властители и всей международной политики: близится их царство, полное их 
царство... Наступает вполне торжество идей, перед которыми никнут чувства 
человеколюбия, жажда правды, чувства христианские, национальные и даже 
народной гордости европейских народов!» (558) 

* * *

«Но на победоносном пути тайной еврейской силы Господь поставил Россию, 
сильную своим Православием и Самодержавием, страну неизмеримо богатую 
естественными богатствами и по пространству своему — шестую часть мира. 
Одолев Европу и с ее помощью весь остальной мир, все силы еврейства и его 
союзников, сознательных и бессознательных, устремились теперь на 
преодоление этой последней преграды к конечному торжеству сатанинской 
идеи...» 

«Хорошо осведомленные чрез своих верных в безумии своем клевретов о 
внутреннем брожении недовольства в России, вызванного кризисом денежного 
рынка, заправилы и руководители тайной силы, подготовившие этот кризис, 
решили, что наступил давно желанный момент для нанесения ей смертельной 
раны. Подготовив дипломатическим путем столкновение русского, китайского 
и японского национальных самолюбий, вооружив тайно на свои капиталы 
воинственную Японию, тайная еврейская сила бросила ее полчища на 
ничтожные отряды русской армии на Дальнем Востоке. В то же время, взяв в 
свои руки общественное мнение России, пользуясь замешательством среди 
правящих классов, наведя террором бомб и других покушений против власти 
панику в перепуганном двумя бедствиями населении, отказав в кредите на 
военные нужды, взбунтовав фабричные и рабочие классы против 
работодателей, еврейство готовилось уже торжествовать окончательную 
победу над пораженной Россией. Пожар революции внутри, поражения за 
поражениями на Дальнем Востоке, революционные союзы, митинги, съезды, 
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забастовки труда; — море лжи на все святое... Наконец, расчленение России 
на составные части, кровавый гнев народный против обезумевших его 
руководителей-господ, отступивших от веры отцов, предавших на войне 
армию, во внутреннем управлении — своего Государя, — все это совершилось 
по заранее намеченному плану, тайная еврейская сила готовилась залить 
кровью растерявшуюся Россию и наводнить ее, а за нею всю Европу, желтыми 
ордами поднявшегося Китая, во главе с Японией». 

«Тонко обдуманный и зрело подготовленный план не удался в полном объеме и 
не мог быть проведен во всех необходимых деталях: разбитая русская армия 
сомкнулась неожиданно под начальством старого боевого генерала и встала, 
воскресшая, стальной щетиной своих штыков и грозным зевом пушек пред 
желтолицыми; Китай не пробуждался, внутренняя смута, охватившая только 
«среднюю интеллигенцию», задрожала перед казацкой нагайкой и холостыми 
зарядами... Россия гнулась, стонала, трещала, но не ломалась. Спасала 
Вера и Самодержавие». 

«Надо было остановить войну накануне поражения Японии, надо было 
ошельмовать позорным миром геройскую армию и через ее недовольство 
бросить семя революции в самые потаенные и глухие уголки деревенской, 
сермяжной России...» (559) 

Евреи в России

I

Евреи пробрались к народам и племенам нынешней южной России в 
незапамятные времена. Задолго до основания Русского Государства они до 
того уже усилились в царстве хазарском, что успели обратить в свою веру 
когана хазарского и вельмож. 

В X веке последний коган хазарский Иосиф писал еврею Хаздаи-ибн-Шапруту, 
(560) бывшему в то время министром в Кордове (куда был перенесен из 
Вавилонии национальный еврейский центр). Письмо это сохранилось. Из него 
видно, что иудейство проникло в хазарское государство при когане Булане 
около 735 года, в все преемники Булана уже носили еврейские имена. (561) 

В результате получилось, что вскоре могущественное царство хазар как-то 
незаметно, без серьезных потрясений, распалось и исчезло. 

Святослав, великий князь Киевский, отец святого Владимира, почти 
беспрепятственно прошел в 969 году со своей дружиной все это царство, 
разорил Белую Вежу и благополучно возвратился в Киев, а затем стал брать 
дань с вятичей, которые дотоле платили дань хазарам. Вскоре после этого 
царство хазарское исчезает из истории. Между тем, несколько десятков лет 
перед этим огромные дружины русских, чтобы пробраться волоком к 
Каспийскому морю для нападения на Персию и Хиву, не смели без дозволения 
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коганов хазарских вплывать в устья Дона, а покорно дожидались позволения 
на пропуск от властелина Хазарии. 

Своим падением царство хазарское обязано исключительно евреям. 

В это время являются евреи со своей религиозной пропагандой и в нашем 
Киеве, где тогда уже существовала особая «жидовская улица». 

Как известно, евреям не удалось обратить в свою веру великого князя 
Владимира Святого; но самое поселение их в Киеве, смелость, с какой они 
обратились к великому князю, предлагая ему принять иудейский закон, а 
равно и то влияние, какое они имели впоследствии в древнем Киеве, может 
служить лучшим доказательством тому, что русские славяне приняли их 
дружелюбно, без всякого против них предубеждения, и если впоследствии 
народ вооружился против евреев и стал их гнать из киевской Руси, то, 
очевидно, причиною тому были не хозяева, а гости, сумевшие вскоре 
сделаться невыносимой тяготой для хозяев. В течение XI и XII веков 
произошло в Киеве несколько жидовских погромов, не считая пожара 
жидовского квартала в 1124 году; происходили эти погромы вследствие 
экономического гнета со стороны евреев, державшихся особняком, как бы во 
враждебном населению лагере, из которого они выходили в мир только для 
торговли и ростовщичества. 

При корыстолюбивом Великом Князе Святополке-Михаиле евреи свободно жили в 
Киеве, но по смерти его киевляне расправились с ними по-своему, а 
преемник Святополка, Владимир Мономах, побуждаемый общей ненавистью к 
евреям за совращение ими христиан в иудейство, выслал их всех из пределов 
своего государства. 

Однако они снова вскоре появляются в Киеве, что видно из того, что сюда 
приезжают известные евреи-путешественники Вениамин Тудельский (около 1170 
года) и раввин Петахия (около 1180 года), которые странствовали якобы с 
целью описания рассеянных по всему свету еврейских общин, но в 
действительности являлись эмиссарами национального еврейского центра. 
Посредством таких посланцев все евреи Европы и даже частью Африки и Азии 
были невидимо для самой массы евреев соединены в одно целое и все важные 
общественные дела еврейского народа направлялись по указанию этого центра 
через главных раввинов и далее через кагалы. 

Андрей Боголюбский покровительствовал евреям. Это его и погубило: еврей 
Офрем Моизич организовал против него заговор и убил его. 

Во время татарского ига евреи являются в роли сборщиков дани, которую они 
собирали с присущей им жестокостью. (562) 

После татарского погрома присутствие еврейского народа сильно заметно в 
разных городах Волыни, Червонной Руси, не говоря уже о Польше. По своим 
торговым делам евреи из Киева и Польши (где поселились они еще в конце XI 
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века), достигают в XIV веке и Великого Новгорода, в котором дают начало 
известной «ереси жидовствующих». 

Она приняла такие размеры, что в 1490 году был созван церковный собор для 
обсуждения способов борьбы с этой ересью, из постановлений этого собора и 
посланий новгородского архиепископа Геннадия сущность учения 
жидовствующих выясняется в следующем виде: «Они отвергали Святую Троицу и 
Божественность Иисуса Христа, Его воплощение от Пресвятой Девы Марии, Его 
Воскресение и Вознесение, не почитали святых угодников, мощей и икон, 
позволяли себе оскорбительные насмешки над ними; не соблюдали постов, 
отдавали предпочтение Ветхому Завету перед Новым, праздновали Пасху по-
иудейски и субботу вместо воскресенья». (563) 

Всем известно, какие волнения вызвали евреи Схария, Исаак и другие и к 
каким крутым мерам пришлось прибегнуть для прекращения дальнейшего 
распространения разлагающей ереси. Однако это движение только остановили, 
но не искоренили, как увидим далее. 

После этого евреям было запрещено въезжать в Россию. 

«Жидам ездити в Россию, — говорил царь Иоанн Грозный, — с торгами не 
пригоже, для того, что от них многие лиха делаются, что отварные зельи 
привозили в Россию и христиан от христианства отводили». (564) 

Но вскоре настало смутное время, и евреи вновь появляются и даже много 
способствуют раздорам. 

«Легенда о том, — говорит еврей Рывкин, - что второй самозванец был 
евреем из казаков, имела свое оправдание, ибо среди казаков в то время 
действительно было немало евреев». (565) 

Даже кроткий царь Алексей Михайлович неоднократно изгонял евреев из 
Москвы, а при высылках из Могилева приказал конфисковать все «жидовские 
дворы». 

Того же направления в смысле недопущения евреев придерживались и в XVIII 
веке. Петр Великий, наиболее прогрессивный государь, и тот не решался 
впустить евреев, сознавая, что потом их не выживешь; а раз они окрепнут, 
то порабощение народа неминуемо. «Я хочу видеть у себя, — говорил Петр, — 
лучше народы магометанской и языческой веры, нежели жидов: они — плуты и 
обманщики. Я искореняю зло, а не распложаю его. Не будет для них в России 
ни жилища, ни торговли, сколько о сем ни стараются и как ближних ко мне 
ни подкупают». 

«Однако, пользуясь веротерпимостью государя, евреи все-таки самовольно 
приезжали в Россию». (566) 
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Во все последующие царствования, вплоть до Екатерины II, замечается то же 
осторожное отношение к евреям. Их не только не впускают, но если они куда-
либо и проникают вопреки закона, тотчас издают указы об их выселении. 

Имеется указ императрицы Екатерины I от 26 апреля 1727 года следующего 
содержания: «О высылке жидов из России»: 

«Сего апреля, 20 дня, Ее Императорское Величество указала — жидов как 
мужского, так и женского полу, которые обретаются на Украине и в других 
российских городах, тех всех выслать вон из России за рубеж немедленно, и 
впредь их ни под каким образом в Россию не впускать; и того 
предостерегать во всех местах накрепко. А при отпуске их смотреть 
накрепко ж, чтоб они из России за рубеж червонных золотых и никаких 
российских серебряных монет и ефимков отнюдь не вывезли, а буде у них 
червонные и ефимки, или какая российская монета явится, и за оные дать им 
медными деньгами. 

Дан в верховном тайном совете». (567) 

Государыня Елизавета Петровна еще определеннее высказывалась по этому 
вопросу: «Жиды в нашей империи под разными видами жительство свое 
продолжают, отчего не иного какого плода, но токмо, яко от таковых имени 
Христа Спасителя ненавистников нашим верноподданным крайнего вреда 
ожидать должно. В виду сего повелеваем: всех жидов мужеского и женского 
пола, какого бы кто звания и достоинства ни был, с объявлением указа, со 
всем их имением немедленно выслать за границу, и впредь оных ни под каким 
видом в нашу империю ни для чего не впускать, разве кто из них захочет 
быть в христианской вере греческого исповедания, то таковых крестя, жить 
им позволить, только из государства уже не выпускать» (указ прав. сенату, 
2 декабря 1742 года). Когда же сенат сделал представление о неудобстве 
этой меры для торговли, то на сенатском докладе мудрая императорша 16 
декабря 1743 года написала следующую резолюцию: «От врагов Христовых не 
желаю интересной прибыли!» (568) 

Около этого времени, т. е. в середине XVIII века, в России неожиданно 
проявляет свои действия вполне организованная секта жидовствующих 
(субботников), находящаяся в преемственной связи с жидовствующими XV 
века. Более двух столетий таилась эта секта, «стараясь, во избежание 
преследований, держаться как можно более замкнуто, не порывать открыто с 
православием и не вести пропаганды, которая обратила бы на них внимание 
власти... На официальных допросах сектанты убежденно показывали, что «их 
вера ведется издревле» и что родоначальниками ее был Схария и его 
последователи». (569) 

Эта отрицавшая Христа организация предназначалась для совращения простого 
народа; для высших же слоев общества возникает в то же самое время другая 
известная нам организация - масонство, в котором члены-христиане 
бессознательно работают в пользу евреев. 
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Небезызвестная по своим трудам о масонстве Т. Соколовская пишет: «В моих 
архивных поисках мне удалось найти страничку, оказавшуюся в соседстве с 
протоколом основания тайной ложи. Эта любопытная драгоценная страничка 
тем более интересна, что изложенное в ней объяснение мне встретилось 
только один раз среди сотен просмотренных масонских бумаг. Вероятно, это 
было тем сокровенным документом, который не давался братьям для списания, 
хранился у высших начальников и в случае грозившей опасности или при 
приближении смерти предавался огню... Там сказано, что Христос есть во 
всем, т. е. Христос может быть и в христианине, и в последователе 
иудейской религии, и в язычнике. Поэтому христианами должны называться не 
только те, которые приняли христианское крещение, но и все, имеющие в 
себе Христа». (570) 

Таким образом, хотя масоны говорили, что принимают в свою среду только 
христиан, но не объясняли, кого они под христианами подразумевают. 

Благодаря масонским проповедям «веротерпимости» число сторонников 
еврейства среди петербургских чиновников постепенно увеличивалось. 

Через несколько дней по воцарении Екатерины II сенат поднес ей 
«единогласную» резолюцию о разрешении евреям приезда в Россию. 
Императорша приказала отложить этот вопрос, а со временем, несмотря на 
сильное влияние масонско-философских учений XVIII века, разрешила евреям 
селиться только в безлюдных степях Новороссии и Тавриды. После раздела 
Польши, Екатерина дозволила бывшим там евреям остаться на прежних местах, 
но во внутренние губернии России не впустила их. 

Императорша также вовремя обратила внимание и на главную опору евреев — 
масонов, представлявших, как мы уже видели, государственную опасность. 
При ней явные масонские ложи были закрыты. 

II

Совершенно иное направление замечается в XIX веке, когда мы беспечнее 
стали относиться к еврейскому вторжению. 

В 1803 году Император Александр, воспитанный на масонском принципе 
«веротерпимости», разрешает вновь открытое существование масонства. 
Вследствие этого евреи вновь получили возможность возобновить свою 
деятельность во всех слоях русского общества. Наряду с «лихорадочной 
масонской деятельностью» (571) (1803-1822), по всей России возникают 
жидовствующие ереси (в Московской, Саратовской, Орловской, Тульской, 
Екатеринославской и других губерниях). 

Наконец, вся эта подготовительная масонско-еврейская работа разрешается 
кровавым декабрьским восстанием 1825 года, основанным, как известно, на 
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возмутительном обмане. 

Правда, евреи тут не участвуют открыто: за них действуют друзья их — 
масоны, как и во Франции в 1789-93 годах. Но дело в том, что по 
«конституции», составленной декабристом-масоном Пестелем, евреям 
даровалось полное равноправие и учреждался в России великий еврейский 
синедрион». (572) 

В этом — ключ к декабристскому движению, как и ко всем прочим подобным 
«движениям», в чем мы уже неоднократно имели возможность убедиться. 

Между прочим, за несколько лет до масонского бунта 1825 года, а именно в 
1821 году, вековой еврейской тайне грозила опасность, быть обнаруженной. 

В декабре этого года в Варшаве правительством случайно были перехвачены 
два письма из Турции на имя одного варшавского еврея. Содержание этих 
писем до того показалось подозрительным Великому Князю Константину 
Павловичу, что он немедленно лично отправил в Петербург следующую 
«конфиденциальную и секретную записку» для передачи в собственные руки 
Государю: «На днях доставлены мне два письма из Константинополя, 
адресованные одному еврею, жителю Варшавы. Из их содержания, 
заключающегося в прилагаемой при сем копии, явствует, что они написаны 
лицом той же национальности, исполняющим, вместе с четырьмя другими 
евреями, какую-то миссию в Святой Земле...» 

Вот эти письма: 

1.  Константинополь. 24 сентября 1821 года....

«Я приеду к месту моего назначения и лично расскажу вам все, что вам 
надлежит знать. Кто сеет со слезами, будет пожинать с радостью... Не смею 
более писать; у меня нет «Кезера»... (примечание переводчика: слово 
«Кезер» никем не могло быть переведено). 

2. Одесса. Ноябрь 1821 г. 

....Прибыл, наконец, в Одессу с четырьмя другими эмиссарами, из коих один 
— Катрейль из Вильны. Т. е. новости, которые он везет, возродят, по его 
словам, радость и надежду в сердцах верующих. Царство народа еврейского 
уже недалеко, а иерусалимская молодежь и жители Иерусалима помогут нам 
возродить Сион. Шлю привет всем князьям израильским»... 

Когда автор этих писем, Соломон Плонский, прибыл в Варшаву, он был 
арестован и при нем найдено много загадочных бумаг. По поводу всего этого 
императорский комиссар, сенатор Н. Н. Новосильцев, писал в феврале 1822 
года Государю: 
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«Совокупность этих писем доказывает, что у евреев, рассеянных среди всех 
наций, существует род тайного правительства, состоящего из раввинов, 
сборщиков святой земли, старшин и др. К ним можно причислить влиятельных 
евреев разных стран, носящих титул «Князей израильских» (князей 
пленения?)... 

С некоторых пор в Палестину уходит много денег из всех стран, а особенно 
из тех краев, где живет наиболее многочисленная часть еврейства... 
Вследствие этого, в Азии создаются тайные агенты, разведывающие о всех 
странах Европы, которые при случае легко могут превратиться в неуловимых 
для нас шпионов. В настоящее время евреи, по-видимому, весьма преданы 
туркам, владеющим святою землей. Они уверяют, что султан разрешил им 
восстановить их синагоги... 

Таким образом, евреи всех стран, в том числе и польские, пребывающие в 
большом количестве в Палестине, самостоятельно вошли в переговоры с 
турецким правительством, не прибегая к посредству тех законных 
правительств, под опекою которых они живут. Подобная привязанность евреев 
к туркам, от которых они ожидают восстановления своей родины, граничит с 
некоторой неверностью по отношению к государям тех стран, в которых они 
родились, и при известных обстоятельствах эта неверность легко может 
превратиться в измену. В Одессе две тысячи евреев поддерживают постоянные 
письменные сношения с палестинскими и, вероятно также, с 
константинопольскими евреями, которые служат им посредниками. Не следует 
ли опасаться, что эти две тысячи евреев превратятся в опасную армию 
шпионов, если им представится случай продать свои услуги туркам?» (573) 

Еврейство произвело громадное усилие, дабы замести все следы и порвать 
все нити этого грозившего расстроить их вековые планы дела. Несмотря на 
все старания следственных властей пролить свет на это дело, они очутились 
в замкнутом еврейском тупике, и тайна еврейства надолго еще была 
сохранена. 

Почти одновременно с разрешением открытого существования масонства, 
Александр I в 1802 году повелел образовать также особый «комитет о 
благоустройстве евреев». «Душой комитета был уже тогда восходящий 
Сперанский, по инициативе коего вызваны были, в качестве «сведущих 
людей», еврейские депутаты из западных губерний». (574) Евреи вообще 
многим обязаны масону Сперанскому, бывшему тогда директором канцелярии 
министра внутренних дел Кочубея: «Сперанский был предан евреям через 
известного откупщика Переца, которого он считался приятелем и жил в его 
доме». (575) Характерная подробность: декабристы считали его одним из 
двух кандидатов в члены временного правительства. (576) 

В составе вышеупомянутого комитета был и министр юстиции Г. Р. Державин, 
который представил обстоятельную записку об «обуздании корыстных 
промыслов евреев», приложив к ней целый проект реформ: уничтожение 
кагалов во всех губерниях, заселенных евреями, отмена всех кагальных 
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сборов и ограничение наплыва евреев известным процентным отношением к 
христианскому населению. Видно, что Державин понял, в чем заключается 
сила еврейства как политической величины и на какой почве надлежало 
бороться с ним. 

Но, конечно, поняли смысл проекта и сами евреи, и поэтому тотчас же 
кагалы и «предводители городов» начали сходиться повсеместно в 
чрезвычайные собрания и решили отправить в Петербург депутацию, дабы 
предупредить всякие нововведения, а на «поддержки» ассигновать миллион 
рублей. 

Насколько удачно действовала депутация от еврейских кагалов, можно судить 
по последствиям. Проект Державина не только не был принят, но наоборот, 
новое положение о евреях 1804 года еще более усиливает и укрепляет 
обособленность еврейских общин на русской почве. 

Кагалы укрепляются и получают самостоятельность в делах судебных, 
финансовых, полицейских и воспитательных. В 1872 году законодательство 
идет далее и предоставляет самим еврейским обществам выбор и поставку 
рекрутов. Кагальные заправилы могли сдавать в рекруты даже в зачет 
последующих наборов каждого члена своего еврейского общества, который 
уклоняется от исполнения требований кагала. 

В тридцатых годах прошлого столетия из национального еврейского центра 
исходит новый пароль: временно прекратить обособленность евреев и 
стремится приобщить их к культуре окружающих их народов, т. е. стремиться 
к так называемой «ассимиляции» евреев. Немедленно же эмиссары еврейского 
правительства начинают разъезжать по всем странам, и повсюду всем 
правительствам внушается следующая мысль: следует решительно покончить с 
еврейской обособленностью, следует давать им общее образование, слить их 
с коренным населением, а затем предоставить им полное равноправие. 

Между прочим, распоряжение тайной еврейской силы встретило некоторое 
противодействие со стороны многих раввинов; но еврейские 
правительственные агенты смело вступают с ними в борьбу. Мы видим, как 
иностранные евреи Монтефиоре, Кремье, Лилиенталь и др. ездят в Россию, 
осматривают еврейские школы, входят даже в сношение с русским 
правительством и искусно внушают ему, что школа создаст нового человека, 
что при правильном просвещении все евреи обратятся в «русских Моисеева 
закона», и т.д. 

Под влиянием этого направления русское правительство в 1835 году 
«утверждает равноправие евреев по образованию в черте еврейской 
оседлости, т. е. евреям, кончившим курс гимназии, открыли все высшие 
школы». (577) Издается также новое положение, которое стремится обратить 
кагал в правительственное «ведомство» и тем, в сущности, только усиливает 
его. По этому положению кагалы являются посредниками между правительством 
и еврейским «сословием». На кагалы возлагается обязанность исполнения 
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всех предписаний начальства, сбор и расходование сумм, собираемых с 
евреев. На раввинов возложена обязанность следить за чистотой обрядов 
богослужения (хотя, казалось бы, какое дело государству, насколько часто 
исполняют евреи свои обряды богослужения), вразумлять евреев в истинном 
смысле их законов, и проч. 

Между прочим, подобное возложение духовных функций на раввинов является 
сплошным недоразумением, вызванным глубоким незнанием христианскими 
правительствами еврейского быта. Раввин у евреев отнюдь не духовное, а 
светское лицо. Духовными лицами евреев являются когены и левиты, но в 
настоящее время они состоят как бы за штатом в ожидании восстановления 
храма в Иерусалиме, и вообще у них до этого времени никакой церковной 
службы не полагается, а в синагогах происходят лишь общественные моления. 
Исполнение же всех обрядов и треб, до службы в храме не относящихся, 
лежит всецело на обязанности каждого еврея-мирянина. Таким образом, 
христианские правительства глубоко ошибаются — во-первых, полагая, будто 
духовные требы у евреев исполняются духовенством, и, во-вторых — возлагая 
исполнение этих треб на раввинов, как на духовных лиц». (578) 

Это свидетельство особенно важно, ибо исходит от хорошо посвященного в 
тайны еврейской жизни и затем обращенного в христианство еврея, каким был 
Иаков Брафман. 

III

В 1840 году, все еще под влиянием господствовавшего относительно 
еврейской политики направления, благоприятные евреям «мероприятия» не 
прекращаются. Образуется под председательством министра государственных 
имуществ графа Киселева, «комитет для определения мер преобразования 
евреев», который постановил ввести у евреев общее неталмудическое 
образование, уничтожить совершенно кагалы, учредить должности так 
называемых «казенных» раввинов, которые, получая казенное жалование, 
являлись бы правительственными чиновниками; комитетом была выработана еще 
одна мера, продиктованная благоразумием и здравым смыслом, а именно: 
разделить евреев на два разряда — «полезных» и «бесполезных»: к первому 
отнести купцов, ремесленников и земледельцев и предоставить им некоторые 
льготы; ко второму жеразряду отнести всех евреев, не имеющих постоянного 
производительного, способствующего к общему богатству и благу занятия и 
подвергнуть их тройному рекрутскому набору и другим ограничениям. (579) 

Поставленный комиссией напоследок, пункт этот, как самый необходимый, был 
перенесен Государем в первую голову. 

Однако евреи, среди которых оказалось бы 50 процентов «бесполезных», 
деятельно воспротивились этому разделению их на разряды и чинили такие 
затруднения, что разбор их на категории так и не удалось произвести. 
Прочие же предположения комитета были осуществлены: в 1844 году 
повсеместно (кроме Курляндии и Риги) были официально уничтожены еврейские 
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кагалы, а евреи были подчинены городским и уездным управлениям на общем 
основании, «коробочный сбор» был передан в городские думы и ратуши, но 
обязанности кагалов по получению этого сбора все-таки возложены были на 
еврейских же сборщиков податей, а в 1845 году даже был восстановлен 
особый сбор с «шабашовых» свечей на содержание еврейских училищ. В 1845 
году последовало открытие еврейских школ по определенной системе, причем 
особые раввинские училища имели гимназический курс. Для поощрения евреев 
к образованию, для них сократили срок военной службы с пятнадцати до 
десяти лет». (580) 

В 1852 году евреям предоставлено право иметь свои особые цехи. Подать 
взималась с евреев отдельно от христиан, причем евреям дозволено было 
устраивать свои собрания, центром которых являлись синагоги. Еврейский 
суд (бет-дин) продолжал по-прежнему действовать на основании талмуда. 
Метрические книги оставались в руках раввинов. 

Таким образом, евреи, не лишаясь прежней кагальной организации, которая 
хотя и была формально уничтожена, но фактически сохраняла свою силу, 
получали вместе с тем возможность и даже насильно принуждались русским 
правительством пользоваться русским образованием и, следовательно, 
получали сопряженные с окончанием его права. 

«В 1859 году объявлено обязательным образование для еврейских детей 
купцов и почетных граждан. Задавшись книжной мыслью, что школа создает 
нового человека и непременно русского, правительство ввело обязательное 
обучение для еврейской буржуазии. Стоило еврею кончить курс университета, 
и он получал право поступления на службу по всем ведомствам и право 
занятия торговлей и промышленностью во всей России. 

Пользуясь этим правом, евреи выводили с собою в местности вне черты 
еврейской оседлости целые еврейские колонии под видом членов семьи, слуг, 
приказчиков, конторщиков». (581) 

Эта недальновидная политика вскоре дала соответствующие результаты. 

«С шестидесятых годов раздался общий ропот: евреи обирают, эксплуатируют 
все прочие сословия; они завладели живым капиталом страны и почти всеми 
домами ее городов и местечек; они захватили в свои руки торговлю и 
низвели ее до нижайшей степени мелкого торгашества; они вытеснили 
иноверных ремесленников и до безобразия довели ремесленный промысел, и т. 
д. - все эти обвинения громом раздались по всему пространству нашего 
отечества и в 1866 году еврейский вопрос обратил на себя всеобщее 
внимание. Но тут же сами евреи, а с ними вместе и многие либералы, не 
опровергая самых обвинительных фактов, сейчас же пустили в ход 
обыкновенные громоотводы: «Дайте евреям эмансипацию, и они перестанут 
жить исключительно для своего сепаратистского заколдованного царства; 
распространите между ними русский язык, старайтесь их акклиматизировать, 
разредите их по всему Государству, чтобы они не были так плотно скучены, 
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и все пойдет на лад. Тогда не только еврейского вопроса, но и самих 
евреев не будет; они станут истыми русскими Моисеева закона...» 

«Слова эти, — замечает А. Брафман, - перепечатанные без изменения из 
первого издания «Книги Кагала» в 1870 году, являются верными и в 1881 
году». (582) 

Увы! Они являются еще более верными и в 1910 году. До сих пор крепко 
держится убеждение, что евреи представляют собою не отдельную 
национальность, а лишь религиозную группу «русских Моисеева закона». 
Убеждение это основано на глубоком незнакомстве с еврейским бытом. В 
настоящее время еврей И. Бикерман поясняет, что «ложное представление о 
том, что еврейство не народ, не нация, а вероисповедная группа, родилось 
вследствие желания еврейских руководителей слиться с европейской 
культурой (ассимилироваться); это являлось лишь временной мерой, а 
теперь, когда ассимиляция уже отчасти осуществилась, - еврейство снова 
может сказать: еврейская нация существует!..» (583) 

Таким образом, в настоящее время евреи уже не считают нужным долее 
скрывать существование единой мировой еврейской нации, но в шестидесятых 
годах это тщательно ими отвергалось, и они притворялись самыми 
верноподданными российской державы. 

Благодаря этому им тогда удалось достигнуть многого: 

«Евреи, пробывшие в первой гильдии десять лет, получили право 
приписываться в русское купечество по всем городам вместе с членами их 
семейств и приобретать недвижимое имущество. 

Приписанным к купечеству евреям предоставлена была возможность содержать 
у себя приказчиков-евреев же. В Москве целые кварталы перешли в руки 
евреев... 

Наконец, в 1865 году фактически упраздняется черта оседлости 
предоставлением права евреям механикам, винокурам, пивоварам и вообще 
мастерам и ремесленникам проживать повсеместно в Империи. Все наиболее 
изворотливые евреи тотчас же записались в мастера и ремесленники и 
заполонили торговые и промышленные города. Мало занимаясь ремеслом, евреи 
захватили в свои руки все спекулятивные и биржевые дела, комиссионерство, 
продажу вина и водок, сбыт контрабандных и краденых товаров, и т. д., а 
главным их занятием явилось ростовщичество в самых широких размерах». 
(584) 

Вследствие этого народ, не находя защиты против евреев у законных 
властей, начал расправляться с ними самосудом: начались еврейские 
погромы, из которых самый замечательный был в 1871 году в Одессе. 
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* * *

Злодейское покушение 1 марта 1881 года подготовлено и организовано 
евреями. 

Еврейская организация, выполнившая руками изменников-христиан адское 
дело, возникла в 1876 году в Лондоне; во главе ее стояли «русские евреи» 
Либерман, Гольденберг, Цукерман и др. (585) 

Капиталы были собраны ими громадные. Еще за год до преступления «в 
секретном циркуляре министерства внутренних дел» от 6 апреля 1880 года, 
за No1460 было изложено, что по полученным в III отделении собственной Его 
Величества канцелярии сведениям, в члены всемирного еврейского кагала, 
учрежденного с целями вполне враждебными для христианского населения, 
поступили все евреи-капиталисты, внося более или менее крупные денежные 
взносы, что евреи имеют в своих домах кружки для сбора пожертвований в 
пользу кагала и оказывают материальную поддержку революционной партии». 
(586) 

В основанных и питаемых евреями тайных организациях «Земля и Воля», 
«Народная Воля» и др. среди христиан вращались евреи Яровчик, 
Гольденберг, Натансон, Айзик Арончик, Аптекман, Геся Гельфман, Аарон 
Зунделевич, Лейзер Цукерман, Фриденсон и др., распространяя внушения, 
получаемые ими, конечно, от центрального еврейского правительства. 

Это центральное еврейское правительство умеет направлять свои удары не 
хуже любого полководца, ибо, конечно, злодейское убийство 1 марта нанесло 
России потерю несравненно более тяжелую, чем проигрыш сражения в открытом 
бою с честным противником! (587) 

IV

В чем же заключается сила евреев? — На этот вопрос нам сто лет назад 
ответил Наполеон I: «Сила евреев, — сказал он, — заключается не в них 
самих, а в их организации». (588) 

Организация евреев в России — это кагал, ведущий, как мы видели уже, свое 
начало почти с самого момента еврейского рассеяния. 

Кроме центрального международного более или менее тайного правительства, 
каждая еврейская община издавна имела свое местное управление, так же 
более или менее тайное, в зависимости от отношения к ним христианских 
государств. 

«Каждая община, — пишет Брафман, - получала от главного центра даиона 
(судью), который назначал двух старшин (зекейним) и совместно с ними 
составлял местное судилище (бет-дин). 
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Кроме бет-дина, во главе каждой местной общины находился еще комитет из 
семи парнесов (попечителей), который заведовал всеми административными и 
хозяйственными делами общины... 

Для изучения нынешней организации еврейской общины в России и во всем 
мире нет надобности обращаться к древней и средневековой истории евреев, 
ибо эта местная организация нисколько не изменилась. Местные комитеты 
продолжают жить и бодрствовать над жизнью евреев, но только под названием 
кагалов». 

«Кагалы, — по словам Державина, - управляя двоякой пружиной власти, т. е. 
духовной и гражданской, в руках их утвержденной, имеют великую силу над 
их народом. Сим средством содержат они его по-видимому рассеянное 
общество, их политическое тело не токмо в неразрывной связи и единстве, 
но в великом порабощении и страхе». (589) 

Нам возразят, что то было в эпоху Державина, а ведь теперь кагалы повсюду 
уничтожены с 1884 года. 

На это мы ответим словами другого обращенного еврея Алексеева (Вульфа 
Шахновича), который пишет: 

«Некоторые современно-образованные евреи силятся уверить посредством 
печати русское общество, что кагал ныне не существует, и что не должно 
верить тому, что пишут враги евреев против злоупотреблений кагала. Мы же, 
будучи близко знакомы с жизнью евреев, свидетельствуем по совести, что 
кагал благополучно живет и диктаторски управляет Израилем». (590) 

Епископ Никандр Херсонский говорит в своем пастырском поучении: «Религия 
— основа крепкого еврейского духа. Более или менее тайная - явная 
религиозная организация (кагал) — это та могучая многосильная машина, 
которая движет миллионы еврейства к тайно намеченным целям. Только слепец 
может не видеть, как страшна, как грозна эта сила! Она стремится ни более 
ни менее, как ко порабощению мира! И знающие, подумайте, что в последнее 
столетие она сделала ужасающие успехи, опираясь на европейский 
либерализм, на равноправность перед законом и т. п. Она больше и больше, 
теснее и теснее спутывает миллионы иноверцев; а своими она правит, как 
машиной. Все евреи в существе как один человек. Мы либерально рассуждаем, 
полезно или вредно запретить базары по праздникам. А тайная еврейская 
сила говорит своим: «Не сметь! Чтить субботу! Чтить закон отцов! Закон 
дает жизнь и силу еврейству!» и посмотрите, ни один еврей не смеет 
выехать в субботу из Николаева в Херсон или в Одессу. Железнодорожные 
поезда пусты, а пароходство между этими великими городами вовсе 
прекращается. Странно и обидно для христианского народа и такого великого 
царства как наше! Но какова чужеродная сила! И как она смела и 
решительна. Эта сила религиозная, исходящая из религиозной организации 
кагала». (591) 
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Вот что говорил двадцать лет назад православный пастырь с чисто 
гениальной прозорливостью. 

Еврейская община представляет собой в настоящее время систему правильно 
организованных учреждений с совершенно ясным разграничением между ними 
власти. Учреждения эти, соблюдая теснейшую связь между собой, как части 
одного целого, распадаются на: 

1. административные, 
2. судебные, 
3. духовные, 
4. учебные и 
5. союзные. 

Совокупность всей власти, высшая власть общины, сосредоточена в руках 
«асифа» - общего собрания всех полноправных членов общины, называемых 
«морейне», т. е. таких, которые получили талмудическое образование. Из 
этого уже ясно, что управление еврейской общины носит аристократический 
характер, ибо не получивший талмудического образования считается лицом 
неполноправным и, как плебей, не принимает участия в общем собрании 
общины — «асифа». 

Дела, подлежащие обсуждению «асифа», решаются по большинству голосов, но 
решения «асифа» подписываются не всеми участвующими в собрании лицами, а 
лишь семью «тубами», т. е. семью почетными членами общины... 

Кагал, как национальное еврейское правительство, сменившее собой местные 
комитеты, лелеет в себе одну основную заботу, заботу чисто-национальную, 
в которой заключается альфа и омега настоящего и будущего иудейства: 
сохранение иудейства в его неприкосновенности - это является политическим 
догматом и руководящим принципом деятельности кагалов всех времен и во 
всех странах... Строго сообразуя свои действия с этим основным догматом, 
кагал, тем не менее, совершенно ясно усвоил себе одно положение, 
продиктованное ему историей иудейства: что иудейство живет поныне не 
внутренней мощью, а внешней силой, строгой организацией, и что когда 
отнимется у еврейского народа его сильное национальное правительство, то 
иудейство перестанет существовать и обратится в исторический термин... 
(592) 

Для предотвращения этого, кагал прежде всего заботится сплотить евреев в 
тесный замкнутый круг и по своему усмотрению направлять их силы то в ту, 
то в другую сторону, как требуют того интересы еврейства и личные его 
выгоды. Опираясь на талмуд, кагал сковывает евреев разными обрядами, 
направленными исключительно к тому, чтобы обособить израильское племя от 
других народов и чтобы поработить этих последних, поставив их в денежную 
экономическую зависимость от еврейского племени. Всего этого достигает 
кагал деспотическою властью, неусыпной заботой и прилежанием: он зорко 
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следит за каждым шагом в жизни евреев и за всем тем, что делается внутри 
ли еврейства или предпринимается даже иноверным правительством, по 
отношению к жизни евреев, и тщательно обсуждает каждый жизненный вопрос в 
своем управлении с членами... 

Кагал имеет свое управление, известное под именем «хедер-гакогол», 
представляющее высшее собрание, причем здание для этой цели строится на 
общественные суммы. Близ этого здания помещается «бет-гакнесит» — 
синагога и «бет-дин» — талмудическое судилище, возле которого 
группируются другие кагальные учреждения, в роде зданий братств. В состав 
кагала входят разные братства (593) и другие лица, как-то: раввин, судья, 

«софрым» - писцы. Глядя на кагальную территорию и на весь его синклит, 
невольно воскликнешь: вот живой памятник древнего синедриона, живущий под 
покровительством кагальной республики! 

«Личные распоряжения и постановления кагала обязательны для каждого 
еврея. Если еврей служит по выбору при нееврейском судебном месте, то он 
обязан решать подсудные ему дела не по внушению совести или 
государственных законов, а по внушению кагала. Нет таких государственных 
законоположений, которые стали бы выше кагала, и именно потому, что кагал 
действует во имя талмуда, а тот, в свою очередь, поддерживает власть 
кагала. Так талмуд в одном месте учит: «Закон царский — закон, 
обязательный для еврея, но это постановление касается исключительно 
личных выгод государей, что же касается решения судебных и 
административных органов, то оно никоим образом не может быть 
обязательным для евреев». В другом месте талмуда говорится, что у евреев 
«государи это — раввины». (594) 

«Кагал распоряжается в своем районе не в виде скромного общественного 
управителя известной местности, а как князек в своем владении... По 
правилам талмуда о «хезкат-ишуб» (т. е. о власти кагала над территорией и 
населением) власть кагала простирается далеко за пределы всех прав какого-
либо частного общества. Нееврейские жители кагального района со всем 
своим имуществом являются здесь, так сказать, государственной или 
казенной собственностью кагала, (595) которую он продает по частям своим 
еврейским жителям, или вернее (как это сравнивает один из компетентнейших 
авторитетов талмудического законодательства равви Иосиф Кулун), каким-то 
«свободным озером», в котором только тот еврей может ставить сети, 
который приобрел на это право от кагала. На основании «хезкат-ишуб» 
каждый иногородний еврей, желает ли он поселиться в каком-либо новом 
месте, открыть ли торговлю, заниматься ли ремеслом и проч. — напрасно 
будет опираться на права, которые ему предоставлены местными 
государственными законами. Всякие такие права при власти кагала 
становятся или совершенно излишними, или нужны только для формы: ни один 
такой пришлец не может ограничиться ими при реализации своих полномочий, 
а должен войти в предварительную сделку с местным кагалом... 

«Считая нееврейское население своего района, как мы выше видели, своим 
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озером, кагал продает евреям части этого странного имущества, на крайне 
странных началах. Долгом считаем предупредить, что непосвященным в 
кагальные таинства этой продажи может показаться многое непонятным. 
Начнем поэтому с примера: кагал, на основании своих «собственных» прав, 
продает еврею X. дом, который по государственным законам составляет 
неотъемлемую собственность нееврея Y. Спрашивается, конечно, какая же 
здесь выгода для покупателя? Полученный им от кагала купный акт разве 
может поставить его к обозначенному в этом акте имуществу в те отношения, 
в которых каждый владелец находится к своей собственности? 

Y. ведь не уступит своего дома ради того только, что дом продан кагалом. 
И ведь нет у кагала власти, чтобы принудить его к уступке!? Что же, 
спрашивается, приобрел покупатель? — В ответ на эти весьма резонные 
вопросы скажем следующее: с заключением купчей крепости, еврей X. получил 
от кагала на имущество христианина Y. «хазака» - власть, в силу которой 
ему одному предоставлено право, без малейшего препятствия или конкуренции 
со стороны других евреев, стараться овладеть этим домом, как в купных 
актах сказано: «какими бы ни было средствами». Раньше же окончательного 
овладения еврея домом, «хазака» предоставляет ему исключительное право 
нанимать этот дом от настоящего его хозяина, заниматься в нем торговлей, 
давать деньги в рост хозяину и прочим нееврейским жителям оного и 
эксплуатировать их.» (596) 

«Но бывают случаи, когда кагал продает в эксплуатацию еврею только лиц, 
но без недвижимого имущества; это называется «меропие». Вот слова закона 
относительно этого чудовищного права: «Если человек (т. е. еврей, — 
христиане не люди, а животные!) имеет в своей эксплуатации нееврея, то в 
некоторых местах запрещается другим евреям входить в сношение с этим 
субъектом и делать подрывы первому; но во всяких других местах вольно 
каждому еврею иметь дело с этим лицом, давать ему деньги в заем, 
устраивать подкуп и обирать его, ибо имущество нееврея все равно, что 
«гефкер» (свободное), и кто им раньше овладеет, тому оно и принадлежит». 
(597) 

«Кто знаком с жизнью христианского населения с.-з. и ю.-з. края, — 
говорит Брафман, — тот знает, что нет там христианина, нет такого 
учреждения, нет и такой крестьянской общины, при которой не состоял бы 
какой-нибудь еврей: фактор, шинкарь или перекупщик; он всегда сумеет 
втереться, сделаться сначала необходимым, а впоследствие и неизбежным; но 
ни отдельному лицу, ни учреждению, ни общине не известен тот факт, что 
это в начале как бы случайное и в последствии упорное вмешательство еврея 
в дела и жизнь их основано на праве, купленном данным евреем у кагала с 
условием исключительного бесконкурентного со стороны других евреев им 
пользования». (598) 

«Жид и его кагал — все равно, что заговор против русских!» — воскликнул 
лет тридцать назад Ф. М. Достоевский. 
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V

«Издавна, — пишет Алексеев-Шахнович, - существует в еврейских общинах 
российской империи кагальный налог, известный под именем «коробочного 
сбора», который взимается с евреев за употребление кашерного мяса. Сбор 
этот самим кагалом предназначается в пользу государственной казны, для 
пополнения разных недоимок с евреев, в действительности же большею частью 
поступает в казну талмудического царства - на разные потребности самого 
еврейства, в интересах его национальных, кагало-административных и 
экономических целей. Чтобы поставить эту частность как следует, кагал 
позаботился устроить в каждом местечке и городе еврейской оседлости 
скотобойни и сделал постановление, чтобы каждое животное, в них 
зарезанное, непременно оплачивалось налогом: сумма этого налога весьма 
значительна, и каждый бедняк, съедающий фунт мяса, чувствует его 
тягость...» 

«Известно, что по талмуду еврею дозволяется употреблять только то мясо, 
которое было зарезано шохатом — еврейским мясником и им признано годным к 
употреблению; всякое другое мясо считается «треф» — скверным и 
приравнивается к «невели» — падали. 

Теперь стоит представить, что тот или другой еврей, по легкомыслию ли 
своему или по равнодушию к вере, поел трефного мяса, нарушил закон 
талмуда, дело принимает оборот серьезный, - тогда он может навлечь грех 
на весь Израиль, и вот чтобы отвлечь кару и от всего народа, кагал 
признал нужным взять под свою охрану еврейские скотобойни, наблюдая, 
чтобы «святые» талмудические правила о «кашере» в точности были 
соблюдаемы. Дело это поставлено предусмотрительно: чтобы придать своим 
распоряжениям больше веса и заставить каждого еврея, даже и 
неблагонадежного, в точности исполнять их, кагал не только лично от себя 
за ним наблюдает, но и устроил так, что и русские власти принуждены 
приходить к нему на помощь. Странное это на вид явление объясняется таким 
образом: не доверяя себе и своим личным средствам в деле охранения столь 
важного по его практической стороне вопроса и опасаясь, как бы кто-нибудь 
из оштрафованных за нарушение «кашера» не стал искать защиты и правосудия 
у местных властей и законов, кагал постарался найти точку соприкосновения 
своих интересов с интересами государства, подвел устав о «кашере» под 
эгиду русских законов и обеспечил его силой этих законов. Это было 
нетрудно сделать. Требовалось только указать правительству, что 
коробочный сбор от «кашера» может служить дополнительной и облегчительной 
статьей в деле взыскания повинностей с евреев, и больше ничего. 

Этот маленький изворот со стороны талмудической политики приобрел для 
«кашера» место в своде русских законов (см. Уст. о Подат., ст. 281. 
прил.: п. 1, 8, 53, 57). и вот «кашер» имеет теперь обязательную силу для 
еврея в России не только по талмуду, но и по государственным законам, а 
наблюдением за аккуратным исполнением оного занимаются вместе с кагалом и 
местная полиция, и местные власти. Теперь «кашер» — эта главная ограда 
талмудического знамени — уже не опасается ни внутреннего, ни внешнего 
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врага. 

Если бы читатель поинтересовался знать, насколько поддержка «кашера» 
принесла действительной пользы правительству в финансовом отношении, мы 
посоветовали бы искать ответа в следующих цифрах, выражающих недоимку, 
числящуюся на евреях: по Виленской губернии числилось 293,865 рублей, а 
по Минской — 841,097 рублей! 

Но возможен протест против него в среде самого еврейства? Возможно 
заявление личных неудовольствий со стороны тех лиц, которые сами несут 
тяготы «кашера» и сами же от него терпят? 

О, кагал сумеет сдержать всякого протестанта и проучить его так, что тот 
едва ли захочет идти в другой раз против кагала и его излюбленных 
агентов. (599) 

Чтобы убедиться наглядно, до какой степени кагал умеет, где нужно, 
отождествлять свои собственные интересы с предполагаемыми интересами 
государства, достаточно указать, что в Своде Законов, т. V, Уст. о 
Подат., прил. к ст. 281, п. 10, говорится: «Вспомогательному сбору 
подлежат: 

1.  Известный процент с дохода от отдачи в наем принадлежащих евреям 
домов, лавок и амбаров;

2.  Известный процент:

а) с продажи вина в корчмах и шинках, содержимых евреями; 
б) с содержателей водочных и пивоваренных заводов у 
частных владельцев, и проч.»

«Пределы, до которых кагал, в силу этой статьи, может простирать свою 
власть на евреев, совершенно неуловимы даже для самого опытного юриста. 
Стоит припомнить, что при сборах и налогах кагал обыкновенно 
придерживается круговой поруки, чтобы видеть, что всякий еврей-
промышленник стоит, так сказать, под обухом кагала; кагал может его 
совершенно ограбить посредством полиции и местная власть ему не поможет, 
потому что грабеж уже получил законный вид. Нужно ли после этого 
удивляться, если облеченный такою силою со стороны как талмуда, так и 
русского законодательства, кагал властвует в своем районе безраздельно и 
творит все, что ему угодно? Теперь станет понятным, что выражение «кагал 
есть государство в государстве» — не пустая фраза!» (600) 

«Если после всего сказанного относительно «кашера» и поддержки его со 
стороны русского закона, — говорит Брафман, — мы возвратимся к вопросу о 
значении отдельных сумм со свечного и коробочного сборов в руках кагала, 
то мы неизбежно придем к следующим непреложным выводам: путем поддержки 
со стороны русского законодательства еврейских отдельных сборов и налогов 
и передачи их в ведение самих евреев: 

http://www.rus-sky.org/history/library/power.htm (217 of 265)03.04.2007 15:00:48

http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#BM590_
http://www.rus-sky.org/history/library/power_fn.htm#600_


А. Селянинов. Тайная сила масонства. Что такое масонство?

1.  поддерживается на русской территории национально-еврейское 
правительство — кагал;

2.  правительство это, став между русским законом и еврейской массой, 
устраняет, с одной стороны, действие общих русских государственных 
законов на жизнь еврейской массы, а с другой - насильственно 
развертывает над ней знамя закона еврейского национального;

3.  ограждая иудейство от действия законов русских, оно, тем не менее, 
заставляет русское правительство играть грустную роль исполнителя 
наказаний над теми евреями, которые осмелятся не исполнить хоть 
маловажного кагального постановления». (601)

«В общих собраниях еврейской общины «асифов», из которых выделяются кагал 
и бет-дин, правом голоса пользуются, как было выше указано, только 
«морейне», т. е. благородные, а таковыми признаются только лица, 
получившие талмудическое образование. В силу такого порядка вещей, 
еврейская община в настоящее время, как и во времена саддукеев и 
фарисеев, представляет собою два резко разграниченных класса людей: класс 
управляющих, патрициев, к которым относится весь кагальный и бет-динский 
персонал и который весь — «морейне», и класс управляемых, плебеев, к 
которому принадлежит остальное еврейское население и который титулом 
«морейне» не отмечен. Само собою разумеется, что в то время как первый 
имеет за собою все права и власть и, таким образом, все выгоды 
обеспеченного положения, — второй является нищенствующим и бесправным 
парием. Вся тяжесть государственных повинностей падает на один лишь 
низший класс, на беззащитных плебеев, так как при существующей системе их 
отбывания по круговой поруке, распределение всякой повинности совершается 
в кагальной избе, где заседают исключительно патриции-морейне». 

«Если мы укажем на такой многозначительный факт, что между десятками 
тысяч евреев, попавших в ряды русской армии в продолжении почти 
пятидесятилетнего отбывания евреями рекрутской повинности не попался ни 
один талмудист-патриций, то вряд ли нужно приводить еще доказательства, 
что и остальные государственные повинности, налоги и поборы ложатся под 
гнетом деспотического кагала невыносимой тяжестью на еврейского плебея». 
(602) 

Разумеется, что для обеспечения своих «морейне» от воинской повинности 
кагал принужден прибегать к различным ухищрениям, из которых главным 
является утайка настоящего числа душ еврейской общины. Брафман подробно и 
документально разоблачает эту систематическую утайку. (603) 

VI

«Еще в состав кагало-талмудического царства входит «бет-дин» — суд, 
который пользуется большим покровительством кагала. Кагальный 
талмудический суд существует в каждой еврейской общине и заменяет для 
современных чад Израиля суд государственный. «Бет-дин» рассматривает все 
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дела евреев и, несмотря на то, что не облечен никакой государственной 
властью, судит евреев на совершенно диктаторских правах - решительно и 
без апелляции, и так строго, как едва ли другой какой суд. 

Вот несколько параграфов из талмудического свода законов «хошен-
гамишпот», трактующих именно об этом предмете: «Воспрещено (еврею), — 
говорится здесь, — судиться в суде нееврейском, и в нееврейских судебных 
учреждениях. Это запрещение не теряет своей силы даже и в таких вопросах, 
по которым нееврейские законы сходны с еврейскими, и если бы даже обе 
стороны желали предложить свое дело суду нееврейскому. Нарушающий это 
запрещение есть злодей; самый же поступок признается равным хулению, 
поношению и наложению руки на весь закон Моисея». (604) 

«При подобных случаях «бет-дин» имеет власть наложить на отступника 
«нидуй» и «херем» и не снимать их с него, пока он не освободит своего 
противника от нееврейской власти. Этому наказанию подвергается и тот, кто 
держит сторону отступника, и даже тот, кто употребил бы нееврейскую 
власть на принуждения еврея к самому еврейскому суду — бет-дину (без 
предварительного на то разрешение бет-дина)». (605) 

Но кроме «нидуя» (исключение из местной общины) и «херема» (исключение из 
всего Израиля), бет-дин располагает еще гораздо более существенными 
способами воздействия. 

Хошен-гамишпот во 2 статье говорит: «Бет-дин имеет власть наказывать 
плетью не подлежащего наказанию плетью, убивать не подлежащего смертной 
казни, не с целью нарушения закона, а для поддержания его согласно 
требованию времени». И вот на основании слов закона кагал приговаривает 
ослушника к смерти («карет» — искоренению), а исполнение своего приговора 
поручает особому агенту, известному под именем «тайного преследователя». 

«Тайный преследователь» дает торжественную присягу никогда и никому в 
мире не открывать, что когда-либо был «тайным преследователем» и никому 
на свете не потворствовать, но действовать согласно данной ему кагалом 
инструкции. Последнее и страшное слово этой инструкции гласит: «В роковой 
час пусть разразится над ним (оглашенным) его несчастие!» (606) 

Одним из самых ярких примеров таких казней, случайно получившим огласку, 
является громкое «ушицкое дело» 1838-40 года, когда подобным образом 
кагал казнил двух евреев, донесших русским властям об утайке кагалом 
ревизских душ и подделке документов. Вот дословное извлечение из Именного 
Высочайшего указа: 

«Генерал-Аудиториат, рассмотрев дело, нашел: что евреи Оксман и Шварцман 
убиты единоверцами их за донос об утайке еврейскими кагалами 
значительного числа душ по ревизии: злодейство это произведено в виде 
законной казни, по приговору собственного их судилища, состоявшего 
большею частью из почетных евреев и старшин города Новой Ушицы, которые 
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были первыми виновниками допущенного по ревизии подлога... Убийцы приняли 
предложение старшин беспрекословно и убили доносчиков почти всенародно, 
так что один из них схвачен ими и умерщвлен в синагоге во время молитвы, 
а другой убит на дороге...» (607) 

Вот как расправляется кагал со своими подданными! 

«Однако прежде чем приступить к окончательному расчету со строптивым 
субъектом, - говорит Брафман, — бет-дин пускает в ход запасное оружие: 
такой субъект наказывается руками нееврейской власти на основании 
следующей комбинации: обыкновенно еще до разбирательства дела в бет-дине 
по существу, бет-дин связывает тяжущихся подписями на вексельных и 
гербовых бланках. Если одна из сторон не пожелает подчиниться решению бет-
дина, то на бланке ее, заранее подписанном, бет-дин пишет все, что ему 
угодно; с этим вынужденным документом, получившим законную форму, бет-дин 
разрешает еврею, в пользу которого решено дело, обратиться в суд 
нееврейский с иском против еврея, не подчиняющегося решению бет-дина... 

Но в случае, если по каким-либо обстоятельствам, бет-дин предварительно 
не связал тяжущихся подписями на бланках, то тогда практикуется 
комбинация другого рода. Составляется и подписывается председателем суда, 
раввином и двумя судьями (даионами) постановление о том, что такие-то два 
лица добровольно избрали их посредниками своего спора и что 
подписавшимися, по выслушивании прений, постановлено то-то и то-то. 
Такого рода постановление якобы третейского суда выдается еврею, 
выигравшему процесс, для представления его в суд нееврейский против еврея-
ослушника. 

Из всего сказанного совершенно ясно, что не слепой верой в совершенство 
бет-динского правосудия поддерживается в евреях рвение к бет-дину, а 
системой строгих карательных мер... 

Если же еще вспомнить, что бет-дин находится под высоким покровительством 
кагала и что исполнителем решений, постановляемых бет-дином, в конце 
концов является тот же кагальный тайный преследователь, то станет 
совершенно понятно, что бет-дин, играя роль судебного органа в еврейской 
общине, приведение в исполнение своих решений поручает уже кагалу. Таким 
образом, кагал и бет-дин являются двумя органами, взаимно друг друга 
дополняющими и поддерживающими. Сама история этих двух учреждений 
совершенно тождественна, равно как тождественны и те меры, которыми они 
ограждали себя в тех случаях, когда существованию их грозила серьезная 
опасность. На польском сейме 1788 года кагал, приговоренный к 
уничтожению, продолжил свое существование под фирмою «сборщиков податей»; 
бет-дин же избежал опасности, назвавшись в Польше скромным именем «суда 
полюбовного», а у нас — недоступным для внешнего посягательства 
иноверческих законов - именем «суда духовного». 

Из всего же сказанного о бет-дине совершенно ясно, что название 
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«полюбовный» и «духовный», коими они и поныне маскируются в официальном 
мире иноверческих властей, настолько же идут к «бет-дину», насколько они 
пошли бы к нашим мировым или окружным судам». (608) 

«В продолжение восемнадцативекового странствования евреев по всему миру 
еврейские учреждения неоднократно вольно и невольно меняли свой внешний 
облик. Но перемена формы и названий никогда не производила существенного 
изменения в их духе и ни на волос не отклонила их от раз навсегда 
намеченной цели. Для интересов иудейства важно лишь одно: ему надо иметь 
в каждой еврейской общине отдельный, обеспеченный местной властью центр. 
Подобные учреждения евреям, как мы выше видели, всегда удавалось 
устраивать под предлогом взимания с евреев податей в пользу местного 
правительства. Если это достигнуто, то употребит, уже полученную от 
правительства власть для своих целей, законных или незаконных, не 
составляло затруднения для представителей иудейства... 

К величайшему сожалению и несмотря на систематическое указание опыта, до 
сих пор ни одно правительство, где жили и живут евреи, не уяснило себе 
того важного обстоятельства, что создание официального посредника между 
правительством и еврейскою массою, для взимания ли государственных 
податей или иной государственной цели, создает, под именем кагала (или 
сборщиков податей, или как иначе), еврейскую национальную власть, которая 
управляет самой жизнью евреев, которая в продолжение более двух тысяч лет 
будит дух еврейского народа и ведет его по тому пути, который делает 
евреев вредными гражданами для приютившего их государства и 
народа!» (609) 

В заключение остается лишь добавить, что, кроме всей этой внешней 
организации, у русских евреев, по-видимому, имеется еще внутренняя тайная 
национальная организация, о которой в следующих туманных выражениях 
упоминает еврей Шимон Аскенази: «Эта организация, существующая испокон 
веков, всегда была крайне интимной; она была известна одному только 
еврейскому обществу, хотя, впрочем, действовала параллельно и в единении 
с явными кагальными властями, признанными правительством... она не 
перестает функционировать и поныне». (610) 

Эта «интимная» организация и есть организация международной тайной 
еврейской силы!.. 

VII

«На присягу евреи вообще смотрят, как на великое и святое дело; самая 
мысль о присяге наводит уже на иного ужас, и он готов на всякую сделку с 
противником, лишь бы избежать присяги. Однако этого общего положения 
нельзя распространить на те случаи, когда еврей имеет дело с 
христианином... 
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Так, существует у евреев убеждение, основанное на талмудических 
постановлениях, что если при совершении обряда присяги они наденут чужую 
шапку и произнесут присягу двоедушно, т. е. на словах скажут одно, а в 
сердце будут думать другое, то присяга уже не имеет значения; другие 
считают, что если к присяге их призовет чиновник, то присяга также 
недействительна; третьи полагают, что можно отделаться от присяги, если 
произносить имя Бога другим именем: т. е. вместо «Иегова» произнести 
«Элоим», или «Адонай». Наконец большинство евреев убеждено, что если 
присягать перед «торой» — сверток Пятикнижия - сделавшейся «посель», т. 
е. негодной (например, стерлись некоторые буквы), то и присяга будет 
негодной. А надо заметить, что таких свертков в синагоге не мало; евреи 
сохраняют их одинаково в киоте со всеми другими...» (611) 

Еще в VI веке мудрый император Юстиниан постановил не допускать евреев 
даже в свидетели против христиан на суде, (612) очевидно он знал трактат 
«баба-гама», л. 113 а. 

Однако если все формальности будут соблюдены до тонкости и еврею с этой 
стороны невозможно будет нарушить присягу, то существуют еще различные 
индульгенции, совершенно освобождающие еврея от данной им присяги, даже 
если она дана им с соблюдением всех предписаний его закона. Индульгенции 
эти суть: 

1.  «Кол нидре», судный день или день очищения — самый важный и самый 
торжественный праздник у евреев. Открытие этого праздника, 
совершающееся накануне вечером и составляющее самый торжественный 
его момент, состоит в чтении параграфов индульгенции «код нидре», 
посредством которой представители общины, со свитками Пятикнижия в 
руках, разрешают евреям от имени Бога все их присяги, клятвы, обеты 
и т. п., как прошлого, так и будущего года.

2.  «Гофорат-недорим» — это индульгенция, к которой еврей может 
прибегнуть сам лично, независимо от общей индульгенции, для 
очищения совести от присяг, клятв и т. п. В таком случае, по его 
просьбе, три еврея, безразлично кто бы они ни были, садятся и 
образуют «бет-дин», суд. Перед этим судом желающий очистить свою 
совесть читает формулу «гофорат-недорим», которой он отказывается 
от всех данных им присяг, клятв, и т. п. и просит о снятии с него 
их обязательной силы; повторившему чтение три раза суд трижды 
отвечает: «Разрешено тебе и дело кончено».

3.  «Мессират-медоа» уничтожает присягу предварительно ее исполнения, 
этот акт уничтожает силу даже письменных документов. Он состоит в 
следующем: чтобы, например, развод, который еврей намерен дать 
своей жене, или запись для обеспечения той или другой сделки, или 
присяга, которую он намерен принести, не имели для него ни малейшей 
обязательной силы, до совершения акта или до дачи присяги еврей 
говорит двум свидетелям, что присяга, разводная или запись, которую 
ему предстоит дать, будет фиктивной, маневром, вызванным 
обстоятельствами.
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В силу этого предварительного заявления, в силу этой «мессират-медоа» 
еврей уже смело, без зазрения совести, дает ложную присягу». (613) 

Вообще в отношениях своих к христианам евреи только себя считают людьми, 
прочих же неевреев, в особенности «гоев», т. е. христиан, считают 
животными. Вот что предписывает талмуд, и чему они повинуются: 

«Добро гоев не принадлежит никому: оно принадлежит первому проходящему 
еврею». (Пфефферкорн, «Dissert Philosophiques», стр. 11). 

«Гой, укравший у еврея хоть грош, должен быть предан смерти». (тр. 
«Иебамот», л. 47 в.) 

«Но еврею разрешается обокрасть гоя». (тр. «Бабатез», л. 111 в.) 

«Если еврей судится с неевреем, то решайте дело в пользу вашего брата, а 
гою скажите: того требует ваш закон (это в том случае, если еврейской 
общине удалось ввести благоприятные Израилю законы в данной стране). Если 
же еврейство не обладает могуществом в этой стране, или если судья 
нееврей, то беспокойте гоя интригами до тех пор, пока еврей не выиграет 
своего дела». (тр. «Баба-гамма, л. 118 а) 

«Бог велит брать с гоя лихву, ибо мы должны ему вредить, даже когда он 
полезен. Если гою нужны деньги, то еврей должен так его запутать, чтобы 
он не мог иначе заплатить, как продав свое имение» (тр. «Сефер-мизв», 7а. 
4) 

«Следует убивать самого честного среди гоев» («Тозоафот», 1, а). 
«Проливающий кровь гоев угоден Богу» («Ниддерас-бамидебар-раба», стр. 21) 
(614) 

После всего этого нас уже не может удивить циническое признание самих 
евреев о своих отношениях к христианам, сделанное недавно еврейской 
газетой «Рассвет». По словам этой газеты, еврей, когда унижается перед 
христианином, делает это вовсе не из беспринципности, а «в этом есть 
большая доза презрения. Еврей прошлых поколений унижался перед пурицем, 
внутренне считая его настолько ниже себя, что заискивание перед ним не 
может унизить настоящего человека. Он всегда считал пурица человеком 
низшей породы, с капризами которого он считался так же, как с норовом 
капризного коня, а себя он считал членом избранного народа. Гордость, 
честь, общественные принципы и т. п. имеют свои пределы в лице того 
общества, той группы, которую человек признает равной себе. Оскорбление 
холопа не бесчестило рыцаря и он с ним на дуэли не дрался; стыдливая 
римская матрона раздевалась в присутствии невольника. События последних 
годов не способствовали увеличению в сердце еврея чувства уважения к 
русскому обществу. Они нам показали, насколько мы (евреи) нравственно и 
культурно выше тех, которые распоряжаются нашей судьбой. Они нам 
показали, что, несмотря на литературу, университеты и прочие атрибуты 
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европейской культуры, русское общество глубоко некультурно, лишено воли и 
общественного инстинкта. Еврейский юноша вырабатывает себе, помимо своей 
воли, определенное отношение к тому обществу, с которым приходится 
сталкиваться. Он даже не испытывает ненависти к своим притеснителям. Он 
привыкает смотреть на них, как на одушевленные предметы, в отношениях с 
которыми вовсе не применимы правила, выработанные человеческим 
общежитием. Для того, чтобы судить о принципности и нравственной 
устойчивости англичанина, нужно его видеть в Лондоне или Манчестере, а не 
судить о нем по его отношению к туземцу Индии или египетскому феллаху. 
Тот молодой человек, который подкупает русского чиновника и способствует 
порче государственной машины, потому что он на своей шкуре научился не 
уважать русских законов, у себя дома весьма дисциплинирован и подчиняется 
правилам того общества, к которому он принадлежит». 

Талмуд прямо предписывает евреям кощунствовать и глумиться над 
христианской верой. Например, из судебного следствия о кишиневских 
беспорядках 1903 года выяснилось, что в Кишиневе, до возникновения 
погрома, евреи глумились над обычаем вербной субботы, камнями разбивали 
св. иконы. Подобные действия имеют целью подорвать в народе уважение к 
святости его веры и ослабить его религиозное чувство. Евреи 
систематически при всяком удобном случае стараются поколебать авторитет 
духовенства, внимательно следя за мелочами его интимной жизни и 
придумывая самые грязные клеветы, лишь бы унизить его в глазах народа. 
Яркий пример этого представляет недавнее оклеветание и поношение всеми 
невозможными способами отца Иоанна Кронштадтского. 

Случаев кощунства евреев над христианскими святынями бесконечно много. 
Приведем один из тысячи: 

В м. Замброве евреи разгромили и превратили в груду развалин христианское 
кладбище. «Своды склепов были разрушены, обломки кирпичей, падая внутрь 
могил, разбивали крыши гробов, где кости скелетов, кирпичи, обломки досок 
— все перемешалось в одну массу. В часовне на кладбище они побили стекла, 
св. Распятие же, помещавшееся на дверях часовни, повесили кощунственно 
головою вниз». (615) 
  
  

Совращение христиан от чистоты Православия вменяется им в священную 
обязанность. До настоящего времени во многих местах России действуют 
организованные сообщества жидовствующих, ведущие свое происхождение еще с 
XV века. Особенно свободно стали они распространяться после 17 апреля 
1905 года. Вот что говорится о них в постановлении миссионерского съезда 
1897 года: «Жидовствующие считают себя не подданными Русского Царя, а 
пленниками России и ежедневно молятся о скорейшем избавлении их от 
русского ига и водворении в земле обетованной»... «Жидовствующие коренным 
образом отторглись от своих правовославных собратий; совершенно утрачивая 
исконные черты русской народности и самобытности, перевоспитываясь до 
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полного сходства с евреями, от которых они усвоили не только внешние 
формы жизни, но и внутренние, вредные в общественном отношении качества 
семитической расы». (616) 

Возражать против всех приведенных выше фактов вероятно никто не решится, 
ибо опровергнуть их невозможно. В крайнем случае, будут огульно отрицать 
все гуртом, утверждая, что это все выдумки фанатичных христиан против 
несчастных гонимых евреев. Но дело в том, что все, относящееся к талмуду 
и кагалу, заимствовано из откровений двух обращенных евреев Брафмана и 
Шахновича (Алексеева). Когда лет сорок назад вышла книга Брафмана («Книга 
Кагала»), она немедленно была скуплена евреями, старавшимися хоть этим 
оградить свои тайны. (617) Однако это только возбудило интерес к книге и 
создало ей рекламу. Поэтому, когда лет двенадцать назад вышло сочинение 
Алексеева («Очерки общественной и домашней жизни евреев»), то к ней 
применили другой способ: ее «замолчали» и до сих пор мало кто о ней 
слыхал, а между тем ее стоит прочесть. Она существует и теперь в продаже 
в магазине Тузова. Рекомендуем ее читателю. 

VIII

Современным центральным органом тайного еврейского правительства служит 
«Всемирный израильский союз», находящийся в Париже. 

В своем месте мы указывали на возникновение и развитие этого 
международного органа, поэтому остается теперь только исследовать его 
отношение к местному еврейскому правительству в России. 

«Хабура меници индримим», т. е. «Братство, пробуждающее дремлющих» (так 
по-еврейски называется союз), далеко не исключает русских евреев из своей 
политической опеки. Отметим вмешательство союза в 1867 году в дело 
минского еврея Бороды, который был приговорен к смертной казни за поджог, 
вмешательство хотя не явное, но успешное, так как смертный приговор 
Бороды был отменен. Укажем также на переписку союза с русским послом в 
Париже в 1868 году по случаю перехода еврейки в православие; затем можем 
указать на попытки союза в 1869 году подвигнуть президента Соединенных 
Штатов на вмешательство в отношения между русским правительством и 
русскими евреями; интересен также съезд союза в Берлине в 1874 году по 
поводу преобразования в России воинской повинности; не дурно — 
возбуждение союзом через лорда Биконсфильда и Сент-Илера на Берлинском 
конгрессе 1878 года вопроса о даровании евреям в России и Румынии 
равноправия; знаменателен съезд 1881 года, когда, независимо от 
материальной помощи пострадавшим во время погромов евреям, было 
постановлено всеми мерами содействовать расселению евреев по России вне 
черты оседлости; наконец, надо вспомнить более чем смелое выступление 
союза через Рузвельта в 1903 году по поводу кишиневского погрома... — Все 
это, однако, лишь, так сказать, официальные доказательства «Всемирного 
израильского союза». (618) 
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Организация союза такова: центральный комитет его находится в Париже, а в 
каждом государстве имеется комитет областной и неопределенное количество 
местных. 

В России областной комитет союза носит название «Общества распространения 
просвещения между евреями в России» («Хабура-марбе»). основанного в 1863 
году». (619) 

«Оно и есть, — пишет Л. Львович, — то самое общество, для которого столь 
гостеприимно открылись недавно двери Петербургского дворянского 
собрания... Оно имеет свои подразделения в различных городах России». 

Одной из главнейших задач, которую ставит себе «Всемирный израильский 
союз», является воспитание и образование молодых еврейских поколений в 
национальном духе. Он стремится к тому, чтобы, наряду с 
общеобразовательными познаниями, молодое еврейство получило подробные, 
освещенные в специфическом духе, познания по родной истории, чтобы оно, 
проникаясь европейскими науками, не забывало и традиционного изучения 
торы, талмуда и раввинов и весьма обширной еврейской литературы. 
Образовательную цель союз преследует, главным образом, на Ближнем Востоке 
и в России, как следует из его годовых отчетов. На Ближнем Востоке в 
организации школ ему «весьма содействует», кроме местных его отделов, и 
«англо-иудейская ассоциация». 

В России этой частью заведует «Общество распространения просвещения между 
евреями в России». Оно поддерживает еврейские учебные заведения, обращая 
при этом главное внимание на преподавание в них еврейских предметов — 
национальной истории, талмуда, и проч. Оно же берет на себя 
представительство русского еврейства в различных случаях, между прочим, и 
в ходатайствах перед русской правительственной властью. 

«Оно же издает сочинения, освещающие еврейский вопрос с желательной для 
него стороны и направляет еврейскую прессу. Оказывая весьма значительное 
влияние на образование, оно тем самым находится в постоянном 
соприкосновении с поместными кагалами». 

«Таким образом «Всемирный израильский союз», «это небольшое 
благотворительное общество», (620) является могучим органом во многих 
отношениях и центром всего еврейства и, простирая, как спрут, свои 
присоски по земному шару, оказывает крупное влияние на еврейский и 
нееврейский мир». (621) 

Как собиратель разрозненного еврейства, союз за 50 лет своего 
существования сыграл крупную роль. 

«Никогда еще в рассеянии, — восклицает еврей Бикерман, — единство 
еврейского народа не выражалось столь ярко, столь действенно, как в наши 
дни, когда в общении и взаимодействии живут евреи разных концов света — 
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Америки, России, Англии, Франции, Германии!» (622) 

Боевой организацией Всемирного израильского союза в России является 
основанный в 1897 году «Всеобщий еврейский рабочий союз» в Литве и 
Польше, известный под названием «еврейского бунда». Тайная еврейская сила 
управляет бундом посредством центрального комитета из трех членов, причем 
из этих трех членов известен только один; (623) остальные являются 
главными начальниками. 

Центральный комитет бунда руководит деятельностью местных комитетов, 
обращается от своего имени ко всем еврейским рабочим с прокламациями, 
которые местные комитеты обязаны распространять, издает центральный орган 
бунда. 

Местных комитетов бунда — четырнадцать: в Варшаве, Лодзе, Белостоке, 
Гродно, Вильно, Двинске, Ковне, Витебске, Минске, Гомеле, Могилеве, 
Бердичеве, Житомире и Риге. Кроме того, в других местностях находятся 
более мелкие организации бунда. В тех городах, где имеется комитет, 
создаются различные организации, которые носят названия: фаховых сходок, 
революционных групп, пропагандических сходок, интеллигентских дискуссий и 
агитаторских сходок. (624) 

В первый же год своего существования бунд организовал триста пятнадцать 
стачек, в которых участвовало около шестидесяти тысяч человек. На 
еврейском жаргоне им было распространено восемьдесят две тысячи 
прокламаций. По отчету бунда за 1901-02 годы было напечатано 
периодических изданий, листков и прокламаций 398150 экземпляров, устроено 
стачек — 172, уличных демонстраций — 30, манифестаций в синагогах и 
театрах — 14, политических забастовок, тайных митингов — 260, в которых 
участвовало 37.000 человек. Это было в 1902 г. С каждым последующим годом 
бунд все расширяет свои действия, и, наконец, приводит нас к роковому 
1905 году. 

В брошюре «Исход российской революции и правительство Носаря» говорится: 

«Что касается до выросшего на международной почве еврейского бунда, то он 
ставит высшим для себя заданием уравнение евреев в политических и 
социальных правах с коренным населением и, как к наиболее подходящему для 
этого средству, прибегает к разжиганию ультрадемагогических страстей». 
Далее автор, на основании отчетов бунда, сообщает, что «только за 10 
месяцев 1905 года бундом было распространено два миллиона летучих листков 
и восемь номеров революционного ежемесячника в количестве 246.000 
экземпляров. Кроме того он отпечатал 480.000 экземпляров прокламаций. В 
своем распоряжении бунд имел в 1905 году пять типографий, в которых 
работало сто двадцать пять человек и содержание которых, без прочих 
операционных расходов, обходилось около 7.000 рублей в месяц». 

«Если сюда прибавить, — говорит брошюра, - что во всех более или менее 
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крупных пунктах, где имелись бундистские организации, заводились для 
обслуживания их еще особые местные типографии и там печаталась масса 
революционной литературы, то можно себе представить, насколько рабочие 
окраины насыщались этой литературой». 

Из-за границы бунд контрабандным путем ввез в 1905 году более двухсот 
шестидесяти шести пудов революционной литературы. Что же касается 
денежных пожертвований бунду на дело русской революции, то оказывается, 
согласно «Лондонской еврейской хронике», им было получено из-за границы 
более семи миллионов рублей. (625) 

Кроме всего этого происходят многочисленные «активные выступления бунда». 
Приведем несколько примеров: 

6 октября 1904 года в Белостоке разрывной снаряд, брошенный бундистами в 
канцелярии городской полиции, убивает семь человек, что вызывает народный 
бунт и 10-11 октября в Белостоке чернь громит дома и кварталы и бьет 
евреев. (626) 

С 5-11 июля 1905 года в Лодзе еврейским бундом были устроены грандиозные 
беспорядки... Производились организованные нападения вооруженных 
бундистских отрядов на полицию и военные патрули; в результате убито и 
ранено много солдат и несколько офицеров. (627) 

С 12 по 20 июня того же года бунд организует в Одессе вооруженный мятеж 
при участии нижних чинов черноморского флота. (628) 

28 мая 1906 года в Белостоке расстрелян толпой вооруженных бундистов 
полицмейстер Деркачев; это переполнило чашу терпения русских и вызвало 
три дня спустя знаменитый белостокский погром. (629) 

И в настоящее время еврейский бунд жив и открыто проявляет свою 
деятельность. Вспыхивающие в некоторых местах Северо-западного края 
волнения профессионального характера, как забастовка лодзинских 
фармацевтов и такие же волнения в Минске и Пинске, свидетельствуют о том, 
что профессиональное движение в крае находится в руках бунда. (630) 

Перечисление всех преступлений бунда заняло бы целые тома. Существует еще 
и другая еврейская организация. 

Несколько лет назад, под вдохновением и ближайшим руководством Всемирного 
израильского союза, возник так называемый сионизм. С виду казалось бы, 
что это движение, имеющее целью поселить евреев в Палестине, должно было 
бы благотворно отозваться на всех других народах, избавляя их от 
присутствия паразитов. В действительности же переселение евреев в 
Палестину служило лишь ширмой, за которой скрывалась истинная цель: 
сплочение евреев всех стран и укрепление их национализма и солидарности. 
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Это подтверждается тем, что проповедь сионизма имела последствием 
неслыханные проявления еврейской «активности» в России. 

Евреи стали открыто выступать в политических демонстрациях, устраивать 
скандалы по поводу постановки неугодных им пьес (как это было, например, 
с постановкою «Контрабандистов» в Малом театре), и, наконец, стали сами 
открыто нападать на должностных лиц и на полицию. 

Тайная цель сионистского движения - пробуждение в евреях национального 
самосознания - была успешно достигнута. В настоящее время сионизм, уже 
сыгравший свою роль, заброшен и уступил место другому, более широкому 
движению среди еврейства — всемирному еврейскому национализму... В 
прежние времена еврейство, по тактическим соображениям, скрывало от 
христиан существование единой еврейской нации, объявляя евреев лишь 
последователями известной религии, но верноподданными приютившего их 
государства. В настоящее же время открыто провозглашается единство евреев 
всего мира. 

Чтобы убедиться в этом, достаточно раскрыть современные еврейские 
издания, например, «Рассвет», «Еврейский Мир», сборники «Пережитое», 
«Вопросы еврейской жизни» и другие. 

«Еврейская нация существует!..» - восклицает в этих «Вопросах еврейской 
жизни» еврей И. Бикерман. (631) 

«Современный еврейский национализм, - пишет в том же издании другой еврей 
Перельман, - исходит из факта существования нации и опирается на 
сознание, что с потерей территории и языка еврейская нация не переставала 
существовать, все свое внимание еврейский национализм направляет на то, 
чтобы организовать, сплотить существующую еврейскую нацию». (632) 

Вот, как блестяще подтверждаются сделанные нами в предыдущей части, на 
основании логических рассуждений, выводы о необходимости существования 
еврейской нации! Ныне еврейство, устами своих публицистов, 
свидетельствует нам, что мы правы! 

«Еврейское рассеяние, — пишет далее тот же Бикерман, — многие наивно 
представляют себе, как отсутствие у народа территории; и это конечно, 
было бы верно, если бы речь шла о случайных, наугад взятых человеческих 
группах в разных странах: у парижан, жителей Гонконга и Чикаго 
действительно нет общей территории. Но раз существует еврейский народ, то 
его рассеяние есть только особого рода отношение к земле, к общей 
территории человечества. Как бы разорвано ни было место, занимаемое 
евреями на нашей планете, его можно нанести на карту; образ этот будет не 
менее реален, чем всякий другой картографический образ, и содержание его 
отнюдь не умаляется от понятия или факта разъединения. 
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В настоящее время в жизни еврейского народа совершается на наших глазах 
перелом, которому не было равного со времени разрушения второго храма: 
происходит новое распределение еврейского племени по поверхности земли. 
Рассеяние Израиля, державшееся до последнего времени преимущественно в 
пределах Европы, передней Азии, и северного побережья Африки, расширяется 
теперь сообразно с увеличившимся за последние четыре века радиусом 
истории; в территорию еврейской оседлости включаются новые материки и 
рассеяние становится действительно всемирным... Та внутренняя мощь 
(читай: тайное еврейское правительство!), которая из незначительного 
племени, лишившегося и государства, и земли своей, создала великий народ 
мирового значения, разбросав его по многим странам и народам, ведет и 
теперь легионы евреев за океан, в Америку, Африку, Австралию. 

Слабые, бессильные покоряются, смешиваются, вымирают. Слабые теряют и то 
место на земле, на котором они уже утвердились. Овладевать новыми 
пространствами на ограниченной поверхности нашей планеты, где издавна, с 
самой зари истории все теснят друг друга, может только сила, — и владение 
землей не становится менее действительным от того, что утвердились на ней 
не пастухи, землепашцы или воины, а портные, щеточники, врачи и торговцы; 
если кто где живет и действует, то он не только занимает место, но и 
осуществляет свою власть как над этим местом, так и над всем тем 
пространством земли, куда доходит его влияние. Как эмиграция есть 
следствие силы, так ведет она к силе. Вездесущие есть великое 
преимущество; какое огромное значение уже теперь имеет для всего 
еврейского коллектива еврейская колония в Америке, этого не видеть может 
только слепой». (633) 

Вот каким языком заговорили евреи XX века. 

IX

Страшно сознаться, но в последнюю японскую войну мы несомненно были 
заранее обречены на поражение тайной еврейской силой! 

Что такое утверждение не заключает в себе ничего невероятного, доказывает 
пример франко-прусской войны 1870 года, когда, по приведенным уже нами 
причинам, тайная сила руками немцев разгромила Францию. (634) Приведем 
следующий тщательно проверенный исторический факт. 

В 1872 году в одном салоне в Стокгольме зашла однажды речь о причинах 
поражения французов в последнюю войну. 

«Я не хотел первый подымать этого щекотливого вопроса, — сказал 
присутствовавший здесь русский посланник Николай Карлович Гирс, (635) — 
но раз об этом заговорили, то я не могу не отметить ту роль, которую 
играло в этой войне масонство». 
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«Я в то время был посланником в Берне (в Швейцарии); в этом городе 
находилось превосходно организованное агентство, собиравшее все сведения 
относительно французских войск, их расположения, передвижений боевых 
запасов, провианта и проч. Эти сведения исходили из французских масонских 
лож, которые, в свою очередь, получали их от французских офицеров-масонов 
и передавались с необычайной быстротою шифрованными депешами прусско-
масонскому агентству в Берне. Я тогда основательно изучил эту 
колоссальную организацию и представил подробный отчет о ней своему 
правительству...» 

«Как оказывается, Франция была заранее осуждена Верховным международным 
масонством, и никакая военная организация, никакая стратегия, никакая 
храбрость ее войск не могли спасти ее от поражения. Это была война слепых 
против зрячих!..» (636) 

Вот что сорок лет назад говорил русский дипломат и о чем предупреждал он 
свое правительство. 

А 26 февраля 1906 года г. Вандам писал в «Новом Времени»: 

«Если мы присмотримся к тем событиям, которые происходят в подвергнутой 
наибольшим атакам масонства Франции... тогда нам, может быть, несколько 
более станет ясным и то, почему наши солдаты получали одновременно в 
Москве, Иркутске, осажденном Артуре и японском плену прокламации, 
напечатанные одним и тем же шрифтом и на одной и той же бумаге, почему 
эскадра адмирала Рождественского весь свой гигантский марш совершила 
точно в фонаре, светившем на весь мир, тогда как о японской не знали 
ровно ничего даже в портах Китая». 

Увы, мы тоже были заранее обречены на поражение международной масоно-
еврейской силой! 

«Последняя страшная война на Дальнем Востоке, — писал чуткий М. О. 
Меньшиков, - оборудована при живейшем посредничестве евреев. Чтобы 
столкнуть Японию с Россией, необходимо было устроить для Японии не только 
военные займы, но и горячее сочувствие в Америке и Англии. Сочувствие 
это, как теперь бесспорно установлено, было раздуто искусственно 
американской печатью, которая почти вся в еврейских руках. В течение 
целого ряда лет армия жидовских писак клеветала на Россию, лила 
невероятно грязные помои, возбуждала к ненависти и презрению ко всему 
русскому. В результате общественное мнение не одной Америки было сбито с 
толку. Громадный читающий мир был жалко обманут; сложилось враждебное как 
бы атмосферное давление против нас. Именно оно дало воздух под крылья 
японскому народу, именно оно отняло у наших крыльев воздух. Незрелое и 
шаткое русское общество, уже издавна разъеденное инородчиной, уже издавна 
отравленное еврейскими влияниями, не выдержало общего натиска. Не дух 
народный, а дух общественный пошатнулся у нас, и мы постыдно 
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сдались...» (637) 

Но мало того, что евреи вызвали японскую войну. Во все время войны они не 
переставали всячески вредить нам, и вместе с тем, деятельно помогали 
японцам. 

Даже парижская газета «Presse» заметила, что «Япония не одна ведет войну 
с Россией; у нее есть могущественный союзник - еврейство». 

Во всех странах евреи открыли подписку в пользу японских раненых, а в 
русской армии евреи находились в качестве шпионов; так, один выдавал себя 
за итальянского военного агента, другой — за корреспондента газеты 
«Трибуна» и т. п. (638) 

Старались евреи также по мере сил внести развал и деморализацию в ряды 
русских войск, о чем совершенно определенно говорится в книге генерала 
Куропаткина «Задачи русской армии» (т. III, стр. 339). 

Втянув нас в кровопролитную войну, евреи в то же время сделали все 
возможное, чтобы поднять внутри страны революционный бунт. 

Что евреи, не получая помощи в России от запрещенного нашими законами 
масонства, должны были сами выступить, «оказав» себя в организации, 
подготовке и выполнении смуты 1905 года, мы имели уже достаточно 
доказательств. 

«Никогда еще, — пишет еврей Ландау, — не были достигнуты столь 
значительные результаты, никогда еврейское дело не стояло так прочно, 
никогда еще не было столь сильно общественное давление в пользу 
еврейского дела, как в 1905-06 году!» (639) 

Хотя масонство официально не существовало в России, все-таки в 
дореволюционный период ощущаются попытки его проявления. 

Летом 1903 года возник «Союз освобождения», «на мнимо-увеселительной 
товарищеской поездке в Шварцвальд под председательством помещика 
Петрункевича». (640) Союз этот являлся покорным орудием масонства, через 
вошедших в его состав масонов и евреев. Как известно, после 17 октября 
1905 года «Союз освобождения» стал называть себя «Конституционно-
демократической партией», но так как народ упорно звал их не 
«демократами», а «домокрадами» и даже «конокрадами», то «союз» переменил 
этикетку и принял громкое, но туманное название «Партии народной 
свободы». 

Первым маневром этой масонско-еврейской организации было: возбудить 
недоверие к правительству, как к строю, знаменующему собой произвол и 
бесправие, и вселить стремление к «свободе». К какой свободе - об этом не 
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распространялись. Чем более широкой и безграничной казалась бы обществу 
эта свобода, к которой надлежит стремиться, тем лучше... 

Кто из этой группы попадал на кафедру, вел ту же линию. Говорил ли он о 
строении черепахи, учил ли разнице между русским государственным строем и 
прелестями народоправства, говорил ли он о строении корней какого-нибудь 
растения, — всегда и везде молодежи внушались презрение и ненависть к 
существующему порядку вещей и жажда иного порядка, при котором наступит 
якобы золотой век правды и свободы. 

И путем земства, и путем прессы, в путем университетского преподавания 
старательно создавалась та атмосфера недовольства и раздражения, которая 
должна была привести, прежде всего, к двум следствиям: к «переоценке 
ценностей», т. е. к отказу от всего, что так или иначе отдавало 
традицией, привычкой, а следовательно, мешало вкоренению новых начал; во-
вторых — к естественной уверенности, что на смену старого порядка уже 
готов новый, и, во всяком случае, определялись лица, которые лучше других 
могли бы осуществить такой новый порядок. 

Борьба в этом направлении велась самая упорная, но, конечно, главным 
образом глухая. То, что проявлялось наружу, имело всегда такой характер, 
будто речь идет сравнительно о невинных вещах. Например, земство боролось 
против всякого губернатора, который принимал меры против скоплений на 
земской службе революционных элементов; пресса боролась против всякого 
мероприятия правительства, которое могло иметь последствием ослабление 
революционных настроений; профессора же возбуждали молодежь к 
революционным мыслям и даже поступкам. Но никогда ни земство, ни пресса, 
ни профессура не высказывались до конца. Наоборот, они сосредоточивали 
силу ударов на отдельных лицах, на частностях, словом, вели борьбу так, 
что создавалось впечатление, будто правительство упрямо держится за какие-
то мелочи, за что-то, что, в сущности, не заслуживает никакого внимания, 
чем правительство только еще и еще раз доказывает свой произвол и 
обскурантизм. 

Это был прекрасный маневр, потому что таким путем легко было 
воздействовать не только на общество, но и на само правительство. Весьма 
многие из лиц, в разное время составлявшие правительство, конфузились при 
первом подобном натиске и охотно шли на уступки...» (641) 

Уже по одним этим, теперь достаточно знакомым нам приемам, видно, откуда 
управлялась «партия народной свободы». Вскоре это и подтвердилось: 
секретарь антимасонской лиги во Франции, Ж. Турмантен разоблачил участие 
Милюкова, Маклакова, Кедрина и многих других «кадетов» в международном 
масонстве. (642) 

Искусственно вызванное революционное движение управлялось сначала из-за 
границы. (643) 
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«Подробные и точные сведения, — пишет Морской, — насчет истинных пружин, 
приведших в действие революционное движение, не опубликованы, но можно 
считать достоверным, что вспышки и выступления крайних левых партий с 
начала 1904 года инспирировались и предпринимались по общим указаниям 
революционного комитета, пребывавшего то в Париже, то в Женеве и только 
по осени 1905 года перенесшего свою штаб-квартиру в Москву.» 

«В связи с этим центром стоит соглашение, состоявшееся осенью 1904 года в 
Париже «между оппозиционными и революционными организациями Российского 
Государства», оглашенное текстуально в листке «Освобождение», 
печатавшемся тогда в Париже (No 17, 9 ноября 1904 г.).» (644) 

«Вскоре начавшиеся революционные выступления вызваны были согласованным 
почином оппозиционных и революционных партий, участвовавших в парижском 
соглашении.» (645) 

Вот как фабриковалось «народное» движение 1905 года! 

Что же касается до того, во сколько оно обошлось евреям, то, по сведениям 
«Лондонской Еврейской Хроники», сбор пожертвований на русскую смуту 
выражается в следующих цифрах: германские евреи дали 115.000 фунтов 
стерлингов (1.150.000 руб.); английские — 149,341 фунтов стерлингов 
(1.493.410 руб.); американские — 240.000 фунтов стерлингов (2.400.000 
руб.); французские и австрийские — 370.000 фунтов стерлингов (3.700.000 
руб.). (646) 

Разумеется, подсчет этот далеко не полон и дает лишь приблизительное 
понятие о тех колоссальных затратах, которые были произведены еврейством 
с целю захватить Россию. 

Но, к счастью, «евреи слишком погорячились и не соблюли меры: в 
октябрьские дни 1905 года, опьяненные небывалым успехом, они вздумали 
повалить Россию одним взмахом, но, выступив слишком вперед, неосторожно 
обнаружили себя и тем посодействовали русскому простонародью разглядеть и 
распознать еврейскую роль и настоящие цели и стремления еврейства. И 
русский народ прозрел и проявил чувство самосохранения. Так и Гапон, пока 
подвизался в Петербурге, воображал, что он со своими товарищами делает 
русскую революцию, а евреи у них являются только союзниками. (647) Но 

когда он по воле судеб ушел за границу и увидел воочию, что генералами ее 
состоят исключительно евреи, то изумился и растерялся. (648) Несколько 
опомнившись и возвратясь в Россию, он издал прокламацию к русским 
«пролетариям» такого содержания: «Стой пролетариат! Осторожней — 
засада!.. Не повтори ошибки французов-коммунаров 1871 года!..» Воззвание 
это, надо полагать, не мало посодействовало успокоению рабочего 
городского пролетариата у нас... За эту прокламацию евреи вскоре и 
задушили Гапона, заманив его на пустующую дачу возле Петербурга. В беседе 
с сотрудником «Нового Времени» (No 11780) Гапон и о московском вооруженном 
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восстании говорил, что оно было создано исключительно евреями. (649) 

Что во главе «русских» революционных партий находились евреи, 
подтверждает также «товарищ» Акимов, он же еврей Махновец. В его книжке 
также говорится, что рабочий люд был поднят революционерами обманом; ему 
никогда не открывались политические вожделения тайных организаций, а 
призывы к бунту делались во имя экономических причин, улучшения рабочего 
быта. (650) 

Что русский народ бунтовал исключительно только потому, что был обманут 
революционерами, в этом теперь уже не может быть никаких сомнений. Все 
помнят, как заговорщики, надев на себя звезды и ленты, подымали народ от 
имени Царя, предъявляли поддельные Царские указы, призывавшие к 
разграблению имущества помещиков, и т. п. Как в деревнях обманывали они 
крестьян, так в городах обманывали они рабочих. 

Тайные организации «с большой тщательностью первоначально скрывали от 
рабочих ту политическую программу, на которой предполагалось впоследствии 
их согласить, и агитаторы осторожно избегали нападок на Царскую власть. 
Лозунг был таков: «Не Государь, но единственно чиновничество виновато в 
печальной доле рабочего люда». (651) 

Самым ярким примером подобного обмана является знаменитый «крестный ход» 
9 января 1905 года на Зимнюю площадь, причем во главе его шли священник 
Гапон в ризе и несколько переодетых в дьяконовские стихари 
революционеров; несли хоругви и иконы, взломав для этого часовню за 
Нарвской заставой. Шел «крестный ход» якобы для того, чтобы подать 
«челобитную» Государю, хотя руководители заведомо знали, что Государь 
находится в Царском Селе; «большинство же рабочих не имело точного 
представления ни о цели схода на Дворцовую площадь, ни о требованиях 
политического характера, включенных в «челобитную». «Мы идем за Царя, — 
говорили рабочие, — мы только хотим вытащить его из сетей капиталистов и 
казнокрадов». (652) 

В истинном характере «освободительного движения обманут был не только 
простой народ, но даже большинство главных участников — интеллигентов». 

«Действительный характер революционного движения, — пишет Меньшиков, — 
едва ли ясен самим революционерам. Люди, сведущие в биржевых секретах, 
объясняют «идиотскую» смуту нашу просто биржевой игрой. Как известно, во 
главе политического движения стоят крайне корректные и совсем с виду 
лояльные г-да Винаверы, Гессены и разного рода «штейны» и «зоны». Но за 
их спиною, за спектром революционных партий, существуют невидимые, как бы 
ультрафиолетовые деятели, работа которых тайная, но самая важная. Эти 
деятели тоже евреи, но центрального в еврействе положения — это короли 
биржи. Политика в их руках только пресс для выжимания из христианского 
общества капитала. И войны, и революции в наш век возникают не ради них 
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самих, а для наживы еврейского племени. Механика простая, если верить 
осведомленным людям. Перед последней войною бумаги русские слишком уже 
повысились в цене и сделались слишком устойчивыми. Нужна была катастрофа, 
чтоб уронить ценность и дать возможность евреям скупить их задешево. 
Потрачены были миллионы на подготовку катастрофы... Слабость 
правительства и стародавняя анархия всех сторон жизни способствовали и 
неудачной войне, и мятежу. Когда фонды повалились, когда самые надежные 
бумаги пошли на дно — началось «успокоение». Евреи скупили ценности и в 
два-три года многие из них сделались миллионерами. Бумаги довольно быстро 
пошли в гору, теперь близок момент для обратного маневра. Пора играть на 
понижение... Я не ручаюсь за точную передачу еврейского плана, но он до 
такой степени прост, что странно было бы ему не быть. Кагальная 
солидарность еврейских воротил слишком известна! По команде и без всякой 
команды евреи знают в каждый момент, куда идет волна общественного 
возбуждения — вверх или вниз, да и как им этого не знать, когда самые 
мехи Эола - печать, вздымающая волны, в еврейских руках. Подозревают ли 
революционеры, что они весьма часто не более как баранье стадо, 
направляемое куда нужно еврейскими вожаками?!. (653) 

X

Итак, революция в России не удалась, и в этом, конечно, играло свою роль 
то обстоятельство, что у нас не было явных масонских лож, за которыми 
могли бы скрываться евреи, и народ сразу увидел, с кем имеет дело. 
Наученные горьким опытом евреи решили во что бы то ни стало ввести 
масонство в России. Но последнее пока еще категорически запрещается 
законом, поэтому оно вводится под различными другими названиями, 
старается проникнуть во все, во что может. Прежде всего оно проникло в 
законодательные учреждения. 

В 1909 году несколько никем не уполномоченных членов Государственного 
совета и Государственной Думы совершили поездку за границу. «Поездка этих 
частных лиц стала приобретать какое-то непонятное политическое значение. 
Оказалось, что они кого-то представляют за границей, не то русский 
«парламент», как тогда писалось, не то весь русский народ, не то русскую 
революцию, не то оппозицию Его Величества. Этот вопрос, кого представляют 
туристы, так и остался невыясненным. С уверенностью можно лишь сказать 
одно, что туристы не были официально уполномочены представлять кого и что-
нибудь не только каким-либо государственным учреждением, например, 
Государственной Думой или Государственным Советом, членами коих они 
состоят, но даже каким-либо частным обществом или союзом... Недоумение 
непосвященных возросло однако до крайней степени, когда за границей в 
официальном приеме этих самозванцев приняли участие не только широкие 
круги общества, но и представители России, как, например, российский 
императорский посол в Лондоне граф Бенкендорф или советник русского 
посольства в Париже г. Неклюдов, сказавший даже на банкете речь, в 
которой приветствовал Милюкова и Ко как представителей русской 
конституции, за укрепление и процветание каковой этот представитель 
России и поднял бокал... 
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До сих пор никто не знал, в качестве кого ездили русские «парламентарии». 
Первый проблеск света был внесен г. Христианом Ланге. Г. Ланге прибыл в 
Петербург, уже официально именуясь секретарем «междупарламентского 
союза», о каковом союзе он и дал печатно и в своем устном докладе 
некоторые разъяснения, из которых мы узнали, что это международное 
сообщество существует уже с 1889 года. 

Вскоре стало известным, что к нам едут французские члены сообщества. В 
Государственной Думе, в особо для того приготовленном помещении, 
состоялось заседание «русской междупарламентской группы». 

Председателем оказался г. Ефремов, выяснивший, что «русская группа 
междупарламентского союза» существует уже год, что состоит из 30 членов 
Государственного Совета и 135 членов Государственной Думы; что русская 
группа этого международного сообщества вошла уже в сношение с центральным 
бюро в Брюсселе и группами сообщества других стран и выработала свой 
статут и что она надеется, что будет допущена на будущую сессию совета 
сообщества... Из отчета о заседании 6 февраля 1910 года оказывается, что 
сообщество «стремится дать силы новому интернационализму», стремится 
уничтожить мысль «вооруженной борьбы между народами» и «дать разумную 
организацию суверенным народам»! Потом совершенно неожиданно появляется 
на сцену международный третейский суд, арбитраж... (654) 

Один из видных деятелей центрального бюро этого сообщества, бельгийский 
масон Эрнест Нис, в своей книге, написанной в защиту масонства, говорит, 
что идея международного арбитража непосредственно исходит из масонских 
лож и что «междупарламентская лига мира» организована масонством. (655) 

Итак факт остается, что многие члены русских законодательных учреждений, 
сознательно или бессознательно, прямо или косвенно, принадлежат к 
международному масонству. (656) 

В Феврале 1910 года в Петербург прибывает французская делегация этого 
сообщества во главе с бароном д&rsquo;Этурнель де-Констаном. 
Характеристикой этого человека может послужить следующее его обращение к 
своим избирателям, помещенное в номере от 3 января 1910 года газеты 
«Journal Flechois»: 

«Да, друзья, одной «реформы» было недостаточно в 1789 г., чтобы спасти 
несчастный французский народ, разоренный монархическим режимом и 
порочностью королей — нужна была революция!.. В истории народов нет 
события более славного, более возвышенного, чем наша революция, которая 
всегда будет служить великим примером для других наций, подготовляющихся 
свергнуть с себя позорные оковы монархии!.. Бесспорно, республика наша 
далеко еще не совершенна. Мы сознаем, что далеки еще от идеала, но будем 
радоваться, что мы еще дальше от гнусных монархических режимов!» 
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А вот речь русского масона Маклакова к этому же д&rsquo;Этурнель де-
Констану в Москве: «Как французская молодежь в XVII веке воспитывалась на 
Плутархе, так русская молодежь настоящего поколения изучает и поклоняется 
гигантам эпопеи, известной под названием великой французской революции!.. 
Всякая революция всегда сопровождается реакцией, но у французов мы 
научились, что не нужно никогда отчаиваться и не нужно считать себя 
побежденным, так как всякая победа есть поражение и всякое поражение есть 
победа!» 

«Не отчаивайтесь!» было последнее слово д&rsquo;Этурнеля Маклакову. 

Другая разновидность масонства занялась делом... народной трезвости. Все 
помнят, какой богохульный характер принял собравшийся осенью 1909 года в 
Петербурге всероссийский съезд по борьбе с пьянством, но мало кто знает, 
откуда шло это направление. Оказывается, со слов «Биржевых Ведомостей», 
что «на съезде в числе других почему-то присутствовали делегаты 
международного ордена добрых храмовников, во главе со своим «всемирным 
шефом» Эдуардом Вавринским и «гроссмейстером» Альфредом Смитом. 

«Девизом ордена, — говорит еврейская газета, — являются: трезвость, добро 
и просвещение... Орден не только интернационален, но и, если так можно 
выразиться, надрелигиозен, ибо в число его входит много членов и 
нехристиан (евреев?); его некоторые религиозные начала такого гибкого 
свойства, что свободно объединяют людей разных религий и верований... 
Каждая губерния или область образуют областную ложу; затем все ложи 
данного государства образуют государственную ложу, во главе которой стоит 
гроссмейстер, избираемый на три года. В Германии имеются две ложи: первая 
объединяет северные государства Германии, вторая — все остальные. 
Представители всех больших лож собираются ежегодно на всемирный конгресс, 
где избирается главный руководитель ордена, называемый всемирным шефом. В 
настоящее время им является г. Вавринский, гроссмейстер шведской большой 
ложи; в Швецию теперь поэтому перенесено главное управление орденом, 
бывшее раньше в Соединенных Штатах и Англии. Вступление в члены ордена 
обставляется исполнением целого ритуала, сходного с церемониями масонских 
лож. Желающий вступить в орден должен быть рекомендован несколькими 
старыми членами его. В назначенный день члены ордена собираются. 
Приводится и кандидат, который находится в другой комнате. Во время его 
отсутствия члены ложи с особыми лентами через плечо поют стоя молитву 
ордена. В молитве упоминается Бог лишь как «великий дух» и говорится о 
высшей нравственности. Затем вводят кандидата. При подобающей обстановке 
ему прочитываются правила, устав ордена и условия, которые он должен в 
присутствии всех подписать. Первое время за ним ведется продолжительное 
наблюдение, исполняет ли он правила ордена, и, в случае их неисполнения, 
он немедленно исключается. Когда все справки и наблюдения дают 
благоприятные результаты и кандидат считается «достойно выдержавшим 
испытание», он принимается окончательно в орден». 

В настоящее время отделы ордена имеются положительно во всех частях 
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земного шара... Особенно ведется пропаганда их в войсках... «солдаты, 
принадлежащие к ордену, — рассказывает г. Вавринский, — являются, по 
отзывам офицеров, более энергичными, деятельными, смелыми и сильными 
(sic!). Правительство Англии не только не мешает нам проводить наши идеи 
в армии, но даже в прошлом году разрешило мне устроить несколько собраний 
на броненосцах». 

«В России до настоящего времени орден «добрые храмовники» насчитывает 
несколько десятков человек, главным образом в Западном крае... Попытки 
устроить в России отдел ордена делались несколько раз... В сентябре 1908 
года г. Вавринский приезжал специально в Россию, имел беседу с 
председателем совета министров П. А. Столыпиным, в которой просил 
разрешить открыть отдел ордена в России. Несмотря на любезный прием и 
сочувственное отношение к основным идеям ордена, открыть отдел П. А. 
Столыпин не разрешил до тех пор, пока не изменятся обстоятельства. В свой 
нынешний приезд г. Вавринский вторично посетил министерство внутренних 
дел, но там ему ответили, что правительство находит, что пропаганда идей 
ордена в России еще не представляет возможности». 

«На съезде по борьбе с пьянством ордену «добрые храмовники» удалось 
организовать группу лиц, пожелавших сделаться членами ордена. Так как в 
группу вошли очень влиятельные лица, надеются, что удастся добиться 
разрешения для открытия отдела. В противном случае будут сделаны шаги для 
легализации ордена в виде религиозной секты». 

Вот отзыв еврейской газеты «Биржевые Ведомости» (вечерний выпуск) об 
ордене «добрых храмовников». Предоставляем каждому решить, что в 
действительности представляет собой эта организация. 

XI

В настоящее время масонство стремится проникнуть в существующие и 
основать новые легальные организации, как то: клубы и просветительные 
общества, школы, где путем лекций, собраний, экскурсий ведется 
разлагающая масонская пропаганда. 

С целью захвата в свои руки школьного образования масонством основана в 
России по заграничному образцу «лига образования», раскинувшая свою сеть 
по всей стране и по всем отраслям науки и искусства. Цель ее — с детского 
возраста убить в человеке чувство религиозное и патриотическое. О 
характере этого учреждения можно судить по нижеследующему: 

«В 1907 году, на публичном заседании московского областного отдела «лиги 
образования» докладчик перед многочисленным собранием говорил: «Революция 
идет, загнанная с поверхности внутрь. Она продолжает свое великое дело 
разрушения и еще более великое дело творчества в сознании и чувствах 
народа. Она проникает во все поры общественной жизни и пересоздает ее на 
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новых началах. Набравшись сил, она снова всей массой ударит на внешнюю 
твердыню, сковывающую Русь... В настоящем своем фазисе революция ставит 
нам несколько задач, из которых самая главная — это привлечь население к 
пересозданию народной школы и всего дела народного просвещение на 
демократических началах и к отстаиванию всего, что будет достигнуто в 
этом направлении. Этим мы включим в великий творческий процесс революции 
и народную школу, сделаем, чтобы свет стал так же дорог народу, как земля 
и вода, чтобы он стал третьей ипостасью на знамени его борьбы!» 

Два года спустя, в 1909 году, нарвское отделение той же лиги образования 
распространяло такие же воззвания к рабочим, особенно подробно 
останавливаясь на роли народных школ и народных университетов в деле 
борьбы за «освобождение». (657) 

«Лига образования» легализирована у нас уже несколько лет тому назад. 

В Петербурге при «лиге образования» (Б. Конюшенная ул., д. 1) состоят 
следующие сообщества: 

1.  Педагогическая академия.
2.  Университетское общество.
3.  Общество школьного просвещения.
4.  Общество образования и воспитания ненормальных детей.
5.  Общество дошкольного воспитания.
6.  Общество содействия внешкольному просвещению.
7.  Лекторские курсы об-ва содействия внешкольному просвещению.
8.  Общество изящных искусств.

Лига объединяет педагогов, врачей, актеров, артистов, адвокатов, 
инженеров, банкиров и других «деятелей» с тайными агентами международного 
масонства. 

Доказательством этому служит - воззвание антимасонского общества во 
Франции относительно «лиги образования»: 

«Что такое лига образования? — Это одна из масок, которую надевает 
масонство. Таково признание самих масонов. Послушаем их: 

«Деятельность лиги — чисто масонская» (слова Ж. Массэ, бюллетень лиги). 

«В былое время мы утверждали, что лига образования не задается вопросами 
политики и религии. В настоящее время дело обстоит иначе. Ныне следует 
положительно признать, что лига - учреждение масонское» (речь Ж. Массэ на 
конгрессе лиги в 1885 г.). 

«Мы не должны забывать, что об руку с масонством работает его дщерь — 
лига образования». (Речь Лекока на общем собрании «Великого Востока 
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Франции» в 1900 г.). 

«Согласно масонскому изречению, - продолжает воззвание, — кто держит 
школы Франции, держит Францию. Чтобы держать Францию в своих руках, 
масонское сообщество идет на все: оно готово отнять детей от родителей». 

«Родители никогда не должны забывать, что они имеют права на своих 
собственных детей лишь по уполномочению общества» (речь Дебиера на общем 
собрании «Великого Востока Франции» в 1907 г.). 

«В 1903 г. на масонском Конгрессе было выражено следующее пожелание: к 
гражданскому кодексу следует прибавить постановление: запретить 
родителям, старшим родственникам и всем, кому вверено воспитание детей, 
преподавать, как собственным детям, так и воспитанникам, какую бы то ни 
было религию, под страхом лишения родительских и гражданских прав. В 
случае неисполнения этого постановлено: дети или воспитанники будут 
отобраны и поручены государству, причем будут воспитываться за счет 
родителей или родственников». 

«Лига образования была и будет орудием чудовищных замыслов масонства. Она 
стремится лишить отцов семейства их прав. Справедливо выразился 
относительно ее деятельности масон Леон Буржуа на общем собрании лиги в 
1896 году: «Мы не производим выборов, но лига образования готовит 
избирателей...» 

Это воззвание достаточно красноречиво. 

«Если во Франции, — пишет Н. Бутми, - воспитание молодых поколений в духе 
масонского безверия и еврейского антипатриотизма проводится вполне 
систематически и беспрепятственно, то попытки в этом направлении 
наблюдаются, к несчастию, и у нас в России». М. О. Меньшиков, столь 
чуткий ко всем вопросам, касающимся блага народного и государственного, в 
статье «Борьба за школу» приводит ужасающие примеры той духовной пищи, на 
которой воспитывается наше подрастающее поколение: не только в книгах и 
журналах для детского чтения, но и в руководствах, принятых в учебных 
заведениях и одобренных правительством, проводятся идеи, подрывающие 
религию и разрушающие патриотизм. 

«Мы, со своей стороны, можем указать, как на пример масонской 
фальсификации русской истории, на учебник «Очерки и рассказы для 
первоначального знакомства с историей» Тулупова и Шестакова, принятый в 
некоторых частных женских гимназиях Петербурга. В учебнике этом князья — 
основатели Руси изображаются простыми разбойниками; всякому бунту и 
крамоле придается героический характер, а значение славных подвигов 
русского воинства и его доблестных вождей намеренно умаляется, о 
славнейших же из них просто умалчивается». (658) 

В заседании Государственной Думы 20 октября 1910 года епископ Митрофан, 
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при обсуждении законопроекта о церковноприходских школах, высказал 
убеждение, что «законопроект этот в значительной степени отражает 
прикосновение таинственной руки масонства». 

Законопроект этот был составлен «лигой образования». Кажется, довольно? 

XII

Из прочих масонских организаций в России можно указать на «общество 
народных университетов» и «универсальную лигу». Вот, что представляет 
собой, по словам «Нового Времени», эта последняя организация. 

«Нынешней осенью в редакциях газет начали появляться какие-то листки: не 
то объявления, не то воззвания с просьбой к редакторам поместить их в 
газете. На довольно убогих на вид листках бросаются в глаза громкие 
титулы, совсем не соответствующие ни виду, ни скромному по размерам 
содержанию воззваний; на одном красуются громкие слова: конкурс 
универсальной лиги, протокол первой международной конференции 
универсальной лиги; декларация, резолюция; на другом: устав универсальной 
лиги. Судя по помещенной перед текстом устава выписке из определения 
петербургского городского присутствия, общество это зарегистрировано в 
Петербурге, а из самого устава вы узнаете удивительные подробности. 

«Цель лиги, — говорит устав, - популяризация идеи всеобщего союза 
государств на научных основах и с наибольшей пользой для своего 
государства. А чтобы осуществить эту цель, будут устраиваться собрания, 
курсы, библиотеки, лекции, концерты, спектакли, съезды, свои клубы; 
издаваться журналы, газеты, брошюры, собираться капиталы, приобретаться 
движимость и недвижимость; учреждаться премии и конкурсы - словом, самая 
широкая пропаганда всеми, по-видимому дозволенными, средствами основной 
идеи лиги: мир всего мира». Что ж? — цель прекрасная, и на эту тему много 
было сказано очень хороших слов, иногда даже искренних. Дальше в уставе 
говорится, что «район действия лиги ограничивается Российской империей, в 
пределах которой лига может открывать отделения». Итак, нам остается 
только радоваться, что Россия, по-видимому, осчастливлена особым 
благожелательным вниманием этого благостного учреждения, готового 
источать на нее все те дары мира и спокойствия, которые теперь нам так 
кстати. С чувством особого удовлетворения мы узнаем, что устав лиги 
разрешен русским правительством 27 апреля 1910 года. 

Как предприятие, преследующее высокие цели, чуждые какого-либо корыстного 
расчета, лига широко открывает доступ к себе всем желающим приобщиться ее 
служению на благо излюбленной ею России: членами лиги могут быть все, 
внесшие годовой взнос всего в один рубль. И за этот рубль можно сделаться 
действительным членом лиги, а за 30 рублей даже пожизненным. 

Очень любопытен параграф устава, по которому все члены лиги обязуются 
исполнять ее устав и постановления следующих четырех степеней: 
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1.  постановления общих собраний,
2.  центрального правления,
3.  своего филиального собрания,
4.  своего филиального правления.

Низшие степени находятся в подчинении высшим степеням. 

«Постановления центрального правления обязательны для всех. Для 
поступления в лигу необходима рекомендация одного из членов лиги и 
письменное постановление филиального отделения. Лига имеет свою печать, 
собственный жетон, по которому члены лиги могут узнавать друг друга, и 
особый флаг — свое знамя! По всем вопросам, касающимся постановлений о 
личности членов, производится закрытая баллотировка». 

Первая международная конференция универсальной лиги, как мы узнаем из 
протокола, уже была... в Вашингтоне. Затем из декларации мы узнаем, что 
как будто не одна Россия облагодетельствована лигой, так как лига есть 
«всемирная организация, состоящая из автономных отделов для каждого 
государства», и ежегодно собираемая конференция состоит из представителей 
разных государств. Официальный язык — эсперанто. Нормальным уставом 
считается устав, выработанный для России, и центральное бюро всех частей 
лиги должно находиться в России, в г. С.-Петербурге, где оно благополучно 
и водворилось. 

Просвещенная деятельность лиги от слов приготовилась перейти к делу: 
объявляется конкурс на темы: «для чего нужен всеобщий союз государств» и 
«как прекратить международные войны навсегда». Премии: первая — 100 
рублей, вторая - 50 рублей. Может быть, и весьма вероятно, деятельность 
лиги по пропаганде не ограничилась только этим шагом и работа уже идет 
другими путями, но в воззваниях к редакциям газет говорится только об 
этой мере. Для оценки сочинений будет собрано особое жюри «из 
представителей ученых, государственных и общественных учреждений». 
Премированные сочинения лига, вероятно, будет издавать от полюса до 
полюса. 

Таковы в кратких чертах основы устава нового ордена, народившегося на 
благо России. 

Попробуем разобраться подробнее в тех немногословных и общих фразах, в 
которых глухо и туманно изложены цель и средства этого учреждения. Как 
нравится вам сочетание: Вашингтон-Петербург? Так вот откуда идет благая 
весть спасения России от ужасов войны, вот где интернациональные 
благодетели постановили обратить на путь истины угрожающую всесветному 
миру алчную и беспокойную страну — в Вашингтоне. Но почему же не в 
Портсмуте? Нам кажется, что там и цель, и средства лиги были бы понятнее 
и яснее и явились бы прямым и последовательным развитием того, что было 
так успешно заложено семь лет назад, ночью 26 января, на рейде Порт-
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Артура!.. 

В России, как мы видели, лишь разрешена самая широкая и беспрепятственная 
пропаганда всевозможными способами. 

Весьма вероятно, что мы скоро услышим о результатах этой проповеди, 
причем возможно, что результаты эти окажутся сюрпризом для благодушных ее 
покровителей. Предупредительность и внимательность наших властей к 
благодетельной лиге дошла до такой умилительной заботливости, что 
казначейство лиги по сбору пожертвований обосновалось в государственном 
банке, в лице одного из служащих, состоящего казначеем лиги. Самый взнос 
всего в один рубль в год явно рассчитан преимущественно на рабочие массы. 
Расчет, надо сознаться, правильный: здесь, в этой легковерной, 
невоздержанной и разгульной среде, посев может дать скорый и обильный 
урожай. А кому только жать придется? Степени, на которые разделяются 
учреждения ордена и глухо указанное обязательное подчинение уставу всех 
степеней всего света центральному петербургскому управлению, напоминают 
нам что-то знакомое. Хотя в уставе вообще слишком мало и неясно сказано 
для выяснения сущности такого, судя по целям, огромного предприятия и 
очень многое, очевидно намеренно, недоговорено, но все-таки ясно 
проглядывает сходство с установлениями масонских орденов. Внешний девиз 
тот же: всеобщий мир на земле, но есть и существенная поправка: в новой 
лиге о религии не упомянуто ни слова, хотя бы только из приличия. И язык 
выбран беспочвенный — эсперанто. Если сопоставить стремление масонства 
обезличить всякую национальность, вытравить с корнем понятие и чувство 
патриотизма и народной гордости, то интернациональная лига вполне 
совпадает с ним в тоне... 

Универсальная лига по своему направлению и духу несомненно должна 
находиться в родственных отношениях к масонству, и, думаю, что не только 
родственных по духу, но и по национальности, которая вершит дела всего 
масонства — к избранному племени. Кто эти таинственные иностранцы, 
учредившие почему-то за океаном лигу для русских людей, созывающие какие-
то международные конференции и издающие обязательные циркуляры для 
просвещения и обращения России? Вся лига — какое-то подозрительное 
инкогнито, маскарад неведомых и непрошеных благотворителей. 

Чрезвычайно интересным с военной точки зрения является устраиваемый лигой 
конкурс на тему прекращения войн навсегда. Обещаны и премии, правда 
дешевенькие, в 100 и 50 рублей. Но сколько этих премий: две, сотня, 
тысяча? Если две, то стоит ли собирать международное жюри из «ученых и 
государственных мужей» из-за полутораста рублей? Вот уже никогда не 
предполагал, что такую проблему, как вечный мир среди воюющего 
человечества, можно разрешить за такую сходную цену и купить так выгодно 
и просто! Но, спрашивается, если сама лигане додумалась, как привести в 
исполнение выставляемую ею официально цель своего существования и должна 
просить помощи и указаний со стороны, то для чего же она возникла и взяла 
на себя роль, с которой сама ни справиться, ни уяснить себе не может? 
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Ясно, что эти гимназические конкурсные сочинения (не более печатного 
листа) на тему, охватывающую все стороны жизни народов с первых дней 
истории, не более, как худо скрытая насмешка над наивностью обывателей. 
Беззастенчивость этих пришлых миролюбцев дошла до того, что приглашение 
на конкурс было доставлено даже в официальную военную газету «Русский 
Инвалид». Что это — недоумие или наглость? Печатный правительственный 
орган, служащий исключительно интересам и развитию военного дела, 
приглашается содействовать в среде армии ее разоружению, падению 
воинского духа и ее боевой готовности! Еще ни одна самая революционная и 
еврейская газета открыто до этого не доходила! Так вот, в чем истинная 
суть деятельности этих елейных господ! Вы помните, конечно, как наши 
освободительные газеты превозносили сдачу Небогатовской эскадры, умиляясь 
перед великодушием адмирала, спасшего свой экипаж от неприятностей 
последнего боя, и помните также как еврейские адвокаты предлагали 
увековечить эту сдачу монументом от благодарных современников. Хорошо 
также памятна растлительная деятельность в войсках пропаганды против 
войны, завершившаяся рядом кровавых и позорных возмущений. Теперь опять 
нам навязывают проповедь антимилитаризма, эрвеизма и подготавливают 
связанное с этим моральным разложением распадение военной мощи 
государства. 

«И это после всего того, что испытала Россия в неслыханные еще за всю ее 
историю дни унижений и горя! Вместо призыва к кипучей работе в 
мастерских, где закаляются боевые доспехи и победный дух властительного 
народа, нам преподносят овечье смирение и поклонение перед импотенцией 
духа! 

Но кому же это надо? — Да тем, кто задолго до войны подготовлял поражение 
армии и флота высмеиванием военного сословия, военного дела и 
патриотизма, кто во время войны внушал темной массе ненужность борьбы и 
жертвы, кто после войны поднял народные волны и окрасил их кровавой пеной 
и кто теперь боится пробуждения дремлющей силы огромной и мощной в самом 
поражении своем страны. Ведь мы проиграли войну не из-за ружей и пушек, а 
потому, что мы были деморализованы. Но всякому, у кого открыты глаза, 
ясно видно, как просыпается понемногу сознание общества и дух страны, и в 
этом та необоримая сила России, с которой победоносно боролась она с 
завоевателями полмира. 

Мне возразят, может быть, что деятельность новоявленного спасительного 
учреждения еще ничем значительным себя по-видимому не проявила. По-
видимому, да. Но ведь лиха беда начало, а ведь людей наивных, мечтателей, 
любителей звонких фраз у нас найдется не мало, главное же — свобода 
действий. Она дана. Следовательно, успех уже частью обеспечен. Но 
думается мне, что теперь, в наши дни, когда в ответ речам о мире и 
благоденствии звенят несмываемой угрозой отточенные штыки и сабли, 
ежедневно вырастают, словно из земли, новые полки и батареи, а моря 
покрываются разрушительными плавучими крепостями, обманывать себя и 
других сказками о вечном мире значит быть или трусом, или предателем». 
(659) 
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XIII

Возможно, что в скором времени в России начнет издаваться ряд масонских 
газет. Издателем их (по словам «Kreuzzeitung») явится французский депутат-
масон Поль Думер. Издательское товарищество масонов собрало капитал в 
размере 25 миллионов франков. На эти деньги будут издаваться в 
Петербурге, Москве, Киеве и Одессе четыре большие масонские газеты на 
русском языке. 

Пока же масонство открыто проповедует в России свои идеи путем различных 
лекций и конференций. В начале 1910 года в «Обществе народных 
университетов» (в Тенишевском зале) состоялась лекция г. Филатова, в 
которой масонство возносилось на недосягаемую высоту, а 7 декабря того же 
года состоялась там же лекция «генерального секретаря международного 
комитета защиты прав человека в Париже», В. В. Авчинниковой-Архангельской 
на тему: «Мировое масонство и карма ордена рыцарей филалет в современной 
Франции». 

Из уст масонской делегатки мы услышали, что масонство представляет собою 
социальную силу, которая всегда стремилась к освобождению человечества от 
уз, что оно подготовило великую французскую революцию, что Мирабо, 
Депремениль, Дантон и другие деятели революции были членами масонских 
лож, которые все объединились в одну великую масонскую державу, именуемую 
«Великим Востоком»... Масонство, по мнению лекторши, представляет собой 
верх совершенства и готовится дать миру будущего царя и творца вселенной 
(sic!). В особенности прекрасен по своим освободительным стремлениям 
орден рыцарей филалет, при котором основан «комитет защиты прав 
человека», в состав которого входят представители всех наций и секретарем 
которого является г-жа Авчинникова-Архангельская. 

Орден рыцарей филалет стоит за открытые выступления, принимая на себя все 
вытекающие из них последствия. «Масонство уже давно стучится в дверь 
России и мы надеемся, - воскликнула г-жа Авчинникова, — что, наконец, мы 
добьемся легализации, так как Россия — страна конституционная, в которой 
должна быть допущена свобода совести, слова, печати и собраний!» (Г-жа 
Авчинникова при этом не была остановлена представителем полиции.) (660) 

На этой лекции было сказано о Льве Толстом: «Толстой никогда не был 
масоном, но все же он был прекрасным человеком». (661) Эта фраза означает 
на масонском жаргоне, что Толстой, хотя и не участвовал в масонских ложах 
и не проделывал их церемоний, но был одним из самых сильных масонских 
орудий, вроде Вольтера во Франции в XVIII веке. (662) 

Масонство стучится в двери России!.. 

Тайная еврейская сила не дремлет. Она чутко прислушивается ко всем 
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явлениям нашей русской жизни и спешит «использовать» всякое событие по 
мере сил и возможности. Умирает ли актриса Коммисаржевская, профессор 
Муромцев, писатель Толстой, или анархист Сазонов — тайная сила немедленно 
делает из этого антихристианскую и антиправительственную демонстрацию. 
Так были подняты студенты и рабочие по поводу смерти Толстого и 
посредством их произведена 11 ноября1910 года демонстрация в пользу... 
отмены смертной казни, хотя Толстой не был казнен, а умер естественной 
смертью. 

«То, что Лев Толстой, — говорит Меньшиков, — был противником смертной 
казни, явилось, конечно, лишь крайне внешним предлогом для революционного 
выступления. Толстой был вообще противником очень многого: и Церкви, и 
государства, в особенности, и брака, и войны, и пр. и пр. Стало быть, с 
тем же основанием студенты на Невском проспекте могли бы кричать: «Долой 
Церковь!», «Долой государство!», «Долой брак!» и т. п. В революционных 
формулах, поверьте, недостатка никогда не будет. Имеют значение вовсе не 
они, а слепая сила, ими движущая, — та злая воля, которая заставляет в 
тяжелые дни печали, вызванной смертью великого человека, оскорблять его 
память и достоинство его родины неприличнейшими политическими 
скандалами...» 

Тут одна ошибка: сила, руководящая повсеместно беспорядками — не слепая, 
наоборот, она всевидящая и можно сказать, пожалуй - всемогущая, ибо она 
всех видит, а ее почти никто, и поэтому она бьет наверняка. Однако чуткий 
русский публицист угадывает происхождение этой силы. 

«Cherche le juif, — пишет он далее, — что бы ни случилось теперь 
скверного в России, особенно в политике, поневоле приходится разыскивать 
влияние микроба, которым заражен наш общественный организм. Это все 
равно, что в чахотке или в сифилисе: возможны, конечно, и другие 
болезнетворные агенты, но отдельные поражения всего вероятнее объясняются 
основной инфекцией. Вспомните ближайшее поведение жидо-кадетской печати 
вообще и «всееврейской» Речи в особенности. Вспомните неустанное в 
течение ряда лет оплакивание освободительного движения, бесконечное 
лганье, заподозривание власти, науськивание против нее, 
подстрекательство, а главное — шум, неистовый шум по всякому более или 
менее громкому поводу, и вы поймете, что этот еврейский гвалт вовсе не 
так невинен. В конце концов он оказывает свое раздражительное влияние... 

Я не знаю, в силу каких причин, но в последнее время в Петербурге 
замечается вообще огромный наплыв евреев... Петербург жидовеет с той же 
быстротой, как Киев и Москва. Множество либеральных профессий уже в руках 
обрезанного племени. Журналисты, врачи, дантисты, адвокаты, художники, 
фотографы, музыканты, всевозможные счетоводы, комиссионеры, торговцы, 
торговцы, торговцы — все это уже галдит громко на гортанном жаргоне и 
составляет уже огромную политическую толпу. Правительство наше едва ли 
интересуется конструкцией петербургской толпы, ее этнографическим и 
социальным составом, между тем тут стоило бы учредить такую же 
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обсерваторию, какую итальянское правительство содержит у жерла Везувия. 
Там ведутся ежедневно наблюдения над стихией, угрожающей извержением. 
Нынешние столицы больших стран тоже своего рода вулканы. Даже такие 
столицы, как Берлин, не обеспечены от внезапных потрясений, причем даже 
немецкая образцовая на весь мир полиция оказывается несведущей 
относительно подлинного настроения народных масс... 

Правительства культурных стран, мне кажется, опасно отстают от жизни. 
Если сто лет назад столичное население держалось почти в неизменном 
составе, то теперь, когда десятки поездов со всех вокзалов ежедневно 
вливают все новые и неизвестные полчища, теперь от полиции требуется 
удесятеренное внимание. Для революции уже нет надобности возникать на 
местной почве, как было пять лет назад в Москве, революция может нанять 
курьерский поезд, приехать, когда нужно, издалека, прогастролировать с 
большим или меньшим блеском и опять исчезнуть. Мы живем в эпоху 
всевозможных съездов. Было бы странно думать, что существуют организации 
и съезды только известные правительству. Конечно, было бы актом 
благородной учтивости со стороны революционеров извещать правительство о 
всех своих предприятиях, но революционеры почему-то этого не делают. 
Весьма допустимо, что та же антреприза, что с такой помпой хоронит 
Муромцева в Москве, на другой день производит манифестацию в Киеве, на 
следующий день — в Петербурге. Ведь чтобы собрать огромную толпу в 
десятки тысяч, достаточно всего несколько сот агитаторов, так как в 
каждом большом городе существует подготовленная для этого почва. 
Поразительно вообще, с какой уверенностью евреи управляют нашей смутой. 
Ни одно крупное событие не остается ими не использованным. Едва Лев 
Толстой испустил последний вздох, его великое имя поднимается уже как 
знамя бунта, причем русскому обществу не дают очнуться, не дают даже 
вспомнить, что Толстой-то был ведь врагом всякой насильственной 
революции, что политическую толпу митингов и манифестаций он презирал. 
Нужды нет, — «Толстой — наш!» — кричат еврейские экспроприаторы и 
обманутый еще раз мир готов им в этом поверить». (663) 

XIV

Вникая в характеристику общей деятельности масонов, необходимо прежде 
всего иметь в виду, что масонство идейное не может обойтись без масонства 
исполнительного, т. е. без боевого и анархического, точно так же, как 
последнее не может обойтись без идейного, которое подготовляет 
общественное мнение и сознательные члены которого являются его 
защитниками и пособниками. 

Сознательные члены идейного масонства - принадлежащие к обрядовому 
масонству (масонским ложам), масонским политическим партиям и союзам, а 
также и масонской прессе, - сами не воруют, не грабят и не убивают, но 
они посылают воровать, грабить и убивать, создавая в общественном мнении 
симпатии к ворам, грабителям и убийцам, вплоть до идеализации их 
поступков, дабы тем легче скрывать следы преступлений, изыскивать 
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препятствия к борьбе с преступниками и всеми способами добиться 
безнаказанности их. 

Скрытые сотрудники боевиков и анархистов сами взрывчатых снарядов 
готовить и бросать не будут и не будут поджигать и громить усадеб, но 
будут всеми силами, не компрометируя себя, помогать открытым врагам 
свалить тот государственный строй, уничтожение которого они поставили 
себе задачей. 

Припомним кадетские требования о всеобщей амнистии и непрестанные 
требования отмены смертной казни. Когда же революция берет верх, то 
беспощадным и кровавым инстинктам «сознательных борцов» открывается 
широкое и легальное поле применить на практике инстинкты ненависти и 
мщения. Сами идейные масоны в палачи не пойдут, но будут щедро 
подписывать смертные приговоры, якобы во имя «идей». В руководство всех 
своих учений и действий, по-видимому, они взяли тактику устройства и 
выполнения французской революции 1793 года, придерживаясь, иногда до 
смешного, раз навсегда установленных приемов». (664) 

Приведем выдержку из заслуживающей серьезного внимания статьи г. Некого о 
масонстве в России: 

«Разоблачения Бурцева выяснили, что и в России масонская организация 
успела опутать уже все ведомства сетью шпионов и предателей и что для 
главного штаба революции нет никаких сокровенных тайн: вся 
правительственная организация в малейших ее деталях, все, что хоть 
сколько-нибудь может интересовать этот главный штаб, находится перед 
последним, так сказать, «налицо», благодаря раскинутым сетям масонства. 
Вместе с тем, все правительственные мероприятия, которые могут хоть 
сколько-нибудь внести успокоение и порядок на Руси, подвергаются 
усиленной травле еврейско-масонской прессой, причем и общество, и 
представителей правительственных сфер тонким гипнозом убеждают, что 
никакой опасности ни государство, ни Глава его не подвергаются, а страхи 
к подготовлению почвы к государственному перевороту — ничто иное, как 
правительственная же провокация». 

«Все это не может не вселять тревоги не только в тех лицах, которые 
основательно ознакомились со значением и деятельностью масонства, как 
величайшего подпольного рычага мировых событий и государственных 
переворотов, но и просто среди массы честных и рассудительных русских 
граждан, т. е. тех, ум и сердца которых не подверглись масонской заразе. 

Тревога эта тем сильнее и тем основательнее, что наше правительство не 
принимает решительно мер к ограждению тайны охранного дела, и в самой 
Думе допускает — если так можно выразиться — «легализацию революции». 

В то время как за пределами Государственной Думы правительство привлекает 
к ответственности за принадлежность к известным антиправительственным 
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союзам и партиям, оно же терпит официальное представительство этих союзов 
и партий в Государственной Думе и предоставляет простор тем из этих 
представителей, которые в стенах Таврического дворца или за стенами его 
обнаруживали не только явную солидарность с элементами революционными, но 
даже и соучастие их в заговорах». (665) 

Три нелегальные партии - социал-демократы, трудовики (т. е. социал-
революционеры) и кадеты начинают заменять для тайной еврейской силы 
открытые масонские ложи, ибо, будучи проводниками еврейских внушений, они 
в то же время имеют возможность выступать открыто в Государственной Думе 
от своего имени и таким образом приучают как правительство, так и 
общество к своему явному и преступному существованию. (666) Все в душе 
это сознают. Вот, что пишет опять таки М. Меньшиков: 

«Процесс барона Унгерн-Штернберга, прошедший за глухо закрытыми дверьми, 
возбуждает сильную и вполне справедливую тревогу в обществе. Преступный 
барон, как известно, добыл и перепродал за границу доклад, внесенный в 
Государственную Думу, относившийся к нашей государственной обороне. Но 
вот вопрос: может ли вообще оставаться в секрете доклад, вносимый в столь 
пестрое и столь многоголовое учреждение, какова Государственная Дума? 
Пусть этот доклад не оглашается в открытом заседании Думы, пусть он даже 
не выходит из особой комиссии, обязанной держать его в секрете. Но 
имеются ли — действительные гарантии в том, что секрет этот будет 
соблюден? Дело названного барона свидетельствует, что гарантий нет, да и 
быть их не может. Государственная Дума наша — не древний римский сенат, 
показавшийся одному чужестранному послу собранием богов. Государственная 
Дума состоит не сплошь из таких государственных людей, на мудрость и 
патриотизм которых отечество могло бы положиться. Высокое законодательное 
совещание у нас придумано так остроумно, что на горсточку верных 
государству представителей приходится вдвое больше людей легкомысленных и 
невежественных, да столько же враждебных ему. Явно враждебных, до 
преступности, которая не преследуется только потому, что преступники в 
данном случае сами состоят в звании законодателей. Государственная Дума — 
единственное учреждение, в котором государство допускает присутствие 
своих разрушителей — социалистов и революционеров и даже предоставляет их 
голосам решать иногда судьбу государственных вопросов...» (667) 

«Правительство, — продолжает, в свою очередь, г. Некий, — обязано, как в 
интересах государства, так и в интересах мирного населения, сознавать 
грань между преобразовательным и революционным движением; обязано зорко 
следить не только за чернорабочими, но и за белоручками революции; не 
только за теми, которые выполняют чужую волю из подполья с браунингами и 
бомбами в руках, но и за теми, которые с кафедр университетов, в 
законодательных палатах, или же в качестве государственных и общественных 
деятелей, или, наконец, путем печати - революционируют массы. 

Правительство — в лице благожелательных к России, честных и прозорливых 
представителей — в наличности которых мы не сомневаемся, обязано, 
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наконец, серьезно отнестись к той всемирной организации и к тому тайному 
заговору, о котором раньше говорили лишь шепотом, а теперь громко 
предостерегают те немногие, которым удалось проникнуть в тайну опасного 
сообщества, держащего в своих руках гибельные средства разрушения 
государств». 

«Необходимо во что бы то ни стало отбросить самоуверенное величие и 
беззаботность светских людей; пора отрешиться от влияния призрачных, 
мнимо научных теорий и ознакомиться с поразительными по своей логичности 
и документальной осведомленности сочинениями, разоблачающими масонский 
вопрос. Надо серьезно, глубоко вдуматься во все прочитанное, проверить 
свои впечатления путем личных наблюдений и сопоставлений в области 
политических и общественных явлений. Усвоение основных задач и приемов 
грандиозной и хитросплетенной организации, считающей столетия своего 
существования, требует широкого и ясного ума; но опять-таки, думается, 
что в таких умах в России нет недостатка. 

Освоившегося с масонскими учениями овладевает чувство жути и 
беспомощности, но зато как бы пелена спадет с глаз, и многое из того, что 
казалось странным и непонятным, станет ясным как ход математической 
задачи. 

Что еще недавно, в силу доверия к якобы авторитетным мнениям ученых, 
приписывалось влиянию каких-то исторических законов и стихийному движению 
народных масс, окажется, по проверке, результатом планомерных действий 
тайных обществ... 

Шифрованных депеш нельзя разбирать, не зная шифра. Деятельность масонов 
является такого рода шифром, познание которого проливает свет на самые 
таинственные явления и факты в прошлом и настоящем, и в особенности 
помогает разобраться в хаосе современной русской и мировой жизни. 

Тем же, которые отрицают всякое значение за масонством и при одном слове 
«масон» или «еврей» выражают на лице снисходительную или ироническую 
усмешку, принимая тон, который свойственен взрослым в разговоре с детьми, 
можно и должно отвечать: «Безумно отрицать то, чего не знаешь!» (668) 

Остается сказать, что наряду с масонскими ложами и масонскими 
организациями, куда наравне с христианами входят и евреи, существуют в 
России и специальные, чисто-еврейские организации, куда христиане уже не 
допускаются. 

«Если мы сильны действием врассыпную, - говорит еврей Бикерман, — 
действием в чужих рядах и под чужими знаменами, в партии к.д. или с.д., 
или какой-либо другой... то это не значит, что еврейских организаций не 
должно быть, не значит также, что их не может быть вовсе. Где поскольку 
еврейские силы могут объединиться для живого дела, они объединяются: 
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политическая борьба поглощает все силы, не оставляя втуне ни одною рода 
оружия!» (669) 

XV

«Если золото — первая могущественная сила этого мира, то вторая — 
безусловно, пресса... Евреи обязаны захватить в каждой стране 
периодическую печать в свои руки, направлять общественное мнение и 
руководить им сообразно с нашими видами... Держа прессу в наших руках, мы 
оттесним христиан от всякого влияния и продиктуем миру все то, во что он 
должен верить, что должен презирать и проклинать... Мы будем в состоянии 
превратить тогда истину в неправоту, бесчестье возвести в добродетель и 
поколебать неприкосновенный до сих пор строй семейный... Мы будем в силах 
искоренить тогда все, во что верили до сих пор наши враги!..» (670) 

Увы! Эта программа пражского синедриона осуществляется у нас с 
непоколебимой точностью! 

Русская печать находится в руках у евреев!!! 

Еще сорок лет назад, когда были обнародованы «пражские речи», евреи 
кричали, что это злостные измышления христиан, и это могло казаться 
правдоподобным, настолько это было чудовищно. Но теперь, когда эта 
программа буквально выполняется, когда мы стоим лицом к лицу с грозным 
еврейским вопросом, неужели и теперь это страшное разоблачение не 
заставит нас опомниться!?. 

Уже всего 8 лет спустя после выхода книги Редклиффа, Ф. М. Достоевский 
писал 28 февраля 1878 года Н. С. Гриценко: 

«...Вот вы жалуетесь на жидов в Черниговской губернии, а у нас здесь в 
литературе уже множество изданий, газет и журналов издается на жидовские 
деньги жидами (которых прибывает в литературу все больше и больше), и 
только редакторы, нанятые жидами, подписывают газету или журнал русскими 
именами — вот и все в них русского. Я думаю, что это только еще начало, 
но что жиды захватят еще гораздо больший круг действий в литературе, а уж 
до жизни, до явлений текущей действительности я не касаюсь: жид 
распространяется с ужасающей быстротой!» 

Характер и направление этих «русских» органов печати достаточно всем 
известны. 

«В этих изданиях, — пишет Брафман, - евреи постоянно толкуют об 
эмансипации, о существующих будто бы между русскими средневековых 
предрассудках относительно евреев, о христианском фанатизме и в то же 
время о великих еврейских талантах, и т. п. Все русское поражает своей 
огрубелостью, тупостью, угловатостью. Дух русской национальности остается 
тут или глух и нем, или покрыт средневековою тьмою. Если же на чем 
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еврейском, которое вообще выставляется просвещенным, возвышенным и 
светлым, где-нибудь окажется изъян или пятно, то это непременно продукт 
христианского фанатизма, или глупости и жадности русских чиновников, и т. 
д. Все дурное русское, повторяем, умышленно выводится здесь на сцену, но 
не потому, что оно дурное, а потому, что оно русское. Здесь собран сор не 
для того, чтобы очистить избу, но для того, чтобы бросить его в лицо 
хозяину!» (671) 

Таково мнение лояльного еврея о деяниях своих сородичей. 

«С утроенной ненавистью этот народец, которым нас покарал Господь, ведет 
разрушительную против России работу. Вне России, во всех странах, где 
печать захвачена крючковатыми еврейскими лапами, евреи систематически 
клевещут на Россию. Ежедневно измышляют о нашей жизни невероятные ужасы, 
издеваются над нашими бедствиями и во всем свете топчут в грязи нашу 
народную честь. Не будучи пока еще в силах убить Россию, евреи пытаются 
окружить нашу Империю отравленной атмосферою, чувством презрения и 
негодования. Они позорят доброе имя России, чтобы лишить ее финансового 
кредита и политических союзов и подготовить почву для враждебных нам 
коалиций. Такова жидовская политика вне России. Внутри России, где 
вследствие непростительной оплошности правительства печать попала тоже в 
еврейские руки, — политика обрезанного племени состоит в том, чтобы всеми 
мерами поддерживать общественный раздор. Бесчисленное количество 
еврейчиков, полуграмотных и бездарных, понабилось в редакции столичных и 
провинциальных газет, и вот вся Россия уже третье десятилетие находится 
во власти этого гвалта. Евреи отлично знают, какое значение в 
христианском культурном обществе имеет приличие и тишина, — и вот они 
ввели в наш быт публичный скандал, как орудие своего рода террора. Все 
национально-русское, христианское, государственное подвергается 
кагальному оплевыванию при посредстве печати. Напротив, все враждебное 
нашей народности и все разрушительное для христианской культуры 
расхваливается и воспевается на все лады. Публичное слово — самая 
страшная из общественных сил. Овладев им, евреи одурманивают мысль и 
совесть русской читающей публики в большей степени, чем всевозможными 
фальсификатами отравляют потребителей на рынке. Подогревать неустанно 
партийную распрю, натравлять брата на брата, ссорить детей и родителей, 
вооружать народ против правительства и одно сословие против другого — вот 
обычное занятие еврейской прессы, как бы впитавшей в себя соки всех 
египетских язв». (672) 

Подобному же натиску евреев подверглись за последние тридцать лет все так 
называемые «либеральные профессии». Не стоит говорить о количестве евреев 
среди русской адвокатуры в настоящее время, а между тем, в первое время 
после введения новых судебных учреждений среди присяжных поверенных не 
было ни одного еврея. 

То же можно сказать и о врачебном сословии и об аптеках. 
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«Одна газета совершенно основательно делает следующее предостережение: 
если евреи постепенно заберут в свои руки все петербургские аптеки, в 
чем, увы, нет ровно ничего невозможного, то, несомненно, они додумаются 
до такого фокуса, от которого нам, христианам, сделается очень и очень 
плохо. Здоровье и жизнь христиан находится в ненадежных руках!» (673) 

Особенно велик процент евреев среди зубных врачей. «Однако всех этих 
евреев-дантистов, адвокатов, врачей, актеров, журналистов и др. наберется 
в общей сложности около тысячи; присоединив сюда купцов, получим две 
тысячи. А ведь всех евреев в Петербурге, даже по статистическим данным, 
считается свыше двадцати тысяч. Что же представляет собою главная масса 
евреев, чем занимаются остальные 18 тысяч? 

Все это, оказывается, ремесленники, хотя истинное их ремесло составляет 
мелкое торгашество, купля-мена, продажа, ростовщичество, сводничество и 
т. п. К числу таких «ремесленников» принадлежит почти вся масса 
петербургского еврейства, минимум 50 тысяч человек. Закон, как известно, 
разрешает жительство в столице евреям-ремесленникам, занимающимся теми 
ремеслами, к которым они приписаны. Но таких ремесленников немного. Как 
же живет, как пробирается в столицу та масса ремесленников, ремесло 
которых составляет ростовщичество, гешефты и т. п.? А очень просто. В 
Петербурге с 1880 года существует «Общество ремесленного и 
земледельческого труда среди евреев в России» и § 4 устава этого общества 
гласит: «Лицам, желающим переселиться на жительство в другие места (т. е. 
за черту оседлости), где запрос на ремесленный труд представляет более 
выгодные условия существования, выдает: 

1.  на переезд с одного места на другое — от 50 до 100 руб. и
2.  на обзаведение на новых местах жительства — до 200 рублей».

Таким образом открывается евреям не только возможность переселения в 
Петербург, но и выдается пособие от «общества ремесленного труда», 
которое Брафман справедливо называет «обществом негласного расселения 
евреев по России». (674) 

«Ежемесячно, — говорит «Петербургская Газета», — в петербургской 
ремесленной управе бывает до ста дел о ремесленниках-евреях, которые 
приписываются к тому или иному цеху только для того, чтобы иметь право 
жительства в столице. Проживет такой еврей-комиссионер в Петербурге 
несколько дней, справит свои дела и уезжает из столицы. Таких лиц бывает 
90 процентов среди евреев». (675) 

Число евреев среди столичного купечества увеличивается с каждым днем. «С 
1 ноября 1909 года по 1 июня 1910 года из петербургской купеческой управы 
выбрано свидетельств на 1910 год купцов первой гильдии 561, из них 427 
евреев, купчих первой гильдии 35, из них 27 евреев; свидетельств второй 
гильдии евреями взято немного, в виду того, что эти свидетельства не дают 
права жительства в столице. Кроме того, при проверке сословных 
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свидетельств купцов-евреев оказалось, что в семье каждого числилось до 40 
человек». (676) 

Вот, что происходит в столице. В провинции дело обстоит не лучше, если не 
хуже. Например, в Киеве, лежащем вне черты оседлости, официально числится 
85 тысяч евреев, т. е. почти в два раза больше, чем в Бердичеве! 
Произошло это оттого, что «евреи добились упразднения в Киеве ремесленной 
управы; этим уничтожен был всякий контроль над тем, действительно ли 
данные евреи знают свое ремесло и занимаются им. Теперь евреи по 
невысокой цене покупают свидетельства на звание ремесленника в тех 
городах, где существуют ремесленные управы и по этим свидетельствам 
свободно живут в Киеве, занимаясь чем угодно. Другой способ — звание 
приказчика. Каждый еврей-торговец записывает на свое имя уйму 
приказчиков. По приказчичьим свидетельствам в Киеве живет много тысяч 
таких евреев, которые никогда приказчиками не были. Но главное русло, по 
которому плывут евреи в Киеве, - это «воспитание детей». Евреям было 
сначала предоставлено воспитывать детей в учебных заведениях Киева, а 
потом жить при детях, воспитывающихся в Киеве. И вот Киев покрылся сетью 
разного рода частных учебных заведений (коммерческих, зубоврачебных, 
музыкальных и т. д.), куда евреев принимают без всякого процентного 
ограничения. А при каждом воспитаннике или воспитаннице всех этих учебных 
заведений имеют право жить их родители с остальными членами своих 
семейств. В общем, всякий мало-мальски энергичный и предприимчивый еврей 
имеет полную возможность получить свободный доступ в Киев, огражденный 
«чертой оседлости». (677) 

Достаточно будет если мы скажем, что и в других городах происходит более 
или менее то же самое. 

XVI

Захват евреями России происходит во всех проявлениях государственной и 
общественной жизни. Материально и духовно мы постепенно запутываемся в 
еврейской паутине. Еще шаг — и нам никогда не освободиться от нее. Все, 
что было прежде недоступно и недостижимо для еврейства, ныне попадает в 
их руки. Даже земля, — это святое и исконное достояние нашего народа, — 
переходит в руки евреев и законы не могут фактически предотвратить этого 
перехода, потому что законы говорят одно, а люди делают другое. 

Всеми правдами и неправдами добиваются евреи того, что становятся 
собственниками земли. Достаточно сказать, что по всей империи еврейское 
землевладение возросло за 40 лет, с 1860 по 1900 год, с 7.000 десятин до 
2.381.057 десятин!.. За последние же 10 лет площадь принадлежащей евреям 
земли значительно увеличилась, достигнув количества пяти миллионов 
десятин! (678) 

Не только Европейская, но и Азиатская Россия, в особенности Туркестан, 
совершенно захватывается евреями. (679) 
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Даже министерства не могут оградиться от них; в министерстве путей 
сообщения, финансов, государственном контроле, главном управлении 
землеустройства и земледелия, и даже в министерстве иностранных дел 
(первый драгоман русского посольства в Константинополе - Мандельштам) 
встречаются еврейские имена. (680) 

«Оказывается, — пишет газета «Новое Время», (681) — что в составе высших 
чинов министерства юстиции находятся крещеные и даже некрещеные евреи, 
умеющие оказывать властное давление на дела, в которых замешаны еврейские 
интересы». 

Так же систематически заполоняется евреями и русская школа. 

«В 1865 году, — пишет генерал Куропаткин, - число обучающихся евреев в 
гимназиях было 3.5% всех обучавшихся. В 1885 году число это дошло до 11%, 
в то время как евреи составляют только 4% от всего населения России. За 
те же 30 лет число евреев, обучавшихся в университетах, увеличилось в 14 
раз». 

Между тем, свидетельством начальствующих лиц с разных мест и разных 
служебных положений, знания, приобретаемые евреями, служили, главным 
образом, к эксплуатации в разных видах русского населения... 

И. В. Гурко, занимая пост генерал-губернатора, представил из Одессы 
ходатайство об ограничении приема евреев в учебные заведения сообразно 
численному отношению евреев к общей массе населения. Государь Император 
Александр III начертал: «Я разделяю это убеждение», и приказал 
ходатайство Гурко внести в комитет министров. Однако в комитете министров 
это дело тянулось два года, затем назначили особую комиссию, в которой 
восторжествовало мнение, что с государственной точки зрения евреи должны 
быть равноправные. 

Наконец, в 1887 году при министре Делянове были определены нормы числа 
евреев в учебных заведениях: 10% в черте еврейской оседлости, 5% вне 
черты оседлости и 3% в столицах. 

Так как евреев по последней переписи вне черты еврейской оседлости 
находилось около 1%, то значит еврейскому населению доступ в 
правительственные учебные заведения, в местностях, где они могли лишь 
жить в виде исключения, был облегчен в пять раз сравнительно с остальным, 
в том числе и русским, населением. 

В 1889 году Делянов самовольно разрушил и эту перегородку, сдерживавшую 
наплыв евреев в учебные заведения: он разрешил принимать лучших учеников 
из евреев без нормы... 
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Боголепов был убит за отмену Деляновского циркуляра, открывшего евреям 
шлюз в высшую школу... Зенгер же восстановил деляновские нормы. 

«В 1905 году евреев в университетах сверх нормы находилось: 

Университет вместо было

Петербургский 3 % 5.6 %

Московский 3 % 4.5 %

Харьковский 5 % 12 %

Киевский 10 % 17 %

Варшавский 10 % 38 %

Новороссийский 10 % 17 %

«С 1910 же года евреи вне черты оседлости будут постановлены относительно 
образования своих детей в средних и низших учебных заведениях в десять 
раз более благоприятные условия, чем русское население!..» (682) 

Коммерческие училища переполнены евреями. Хотя по закону в них полагается 
не более 15 % евреев, однако, вследствие «попустительства министерства 
торговли и промышленности, в некоторых коммерческих училищах норма евреев 
доведена официально до 90 % учащихся... Вообще, русское коммерческое 
образование от 2/3 до 9/10 всего состава учащихся захвачено евреями. 
Приведем любопытную табличку: 

Коммерческие училища % учащихся евреев

в Одессе 69

в Киеве 64.6

в Белостоке 63

в Вильно 63

в Николаеве 63

в Бердичеве 77

в Симферополе 70

в Кишиневе 82

в Мелитополе 86

в Екатеринославле 88

в Витебске 90

и пр. и пр. (683) 
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А ведь евреев всего 4 % общего числа населения! 

Россия систематически захватывается Израилем! 

И евреи уже начали сознавать свою силу и открыто объявляют нам войну. 

«Перестаньте забавляться антисемитизмом, — пишет еврейский публицист 
Ротенберг, — вы должны знать, что вся страна, ее финансовые силы, ее 
торговля находятся в наших руках. Ваш народ, если взять его в целом, 
темен, нищ и пьянствует. Торговля хлебом, мукой, керосином, углем, мясом 
и прочими съестными припасами находится в наших руках, и если ваши 
нападения на нас не прекратятся, мы можем поднять цену, что принесет 
обществу большой вред. Ваши авантюры вам пользы не принесут; ибо для 
укрощения цивилизованного зверя у нас есть кнут - деньги. И хотя у вас 
здоровые когти и сильные рога, мы все-таки с вами справимся!» (684) 

Похоже на разговор человека со своими животными!.. 

В настоящую минуту все силы еврейства направлены к одному — уничтожению 
черты оседлости. (685) 

«Еще в начале революционного действа 1905-07 годов в еврейском журнале 
«Право» была помещена статья, в которой прямо говорилось, что Россия 
должна заплатить евреям за их революцию, которая должна принести России 
«конституцию» - равноправием евреев и уничтожением черты оседлости». 

В настоящее время они уже близки к цели: за подписью 166 членов 
Государственной Думы внесен законопроект о снятии черты оседлости. 

«Мы вполне понимаем, — говорит газета «Новое Время», — что для главных 
инициаторов внесенного в Думу законопроекта об отмене черты оседлости, т. 
е. кадетов, столь многим обязанных еврейству, еврейский вопрос — вопрос 
жизни и смерти. Но под законопроектом 166 членов Думы фигурирует масса 
подписей и членов октябристской фракции. В среде огромного большинства 
русских людей, знакомых на опыте с еврейской эксплуатацией, все эти 
громкие и фальшивые слова и тирады о равноправии евреев, особенно после 
только что сыгранной евреями роли в освободительном движении, конечно, 
никогда не смогут найти сочувственного отзвука. Опыт других стран, где 
эмансипированное еврейство заполонило уже все отрасли общественной и 
политической жизни народов, должен служить для России достаточным 
предостережением против радетелей русского еврейства. Уже один тот факт, 
что живя на протяжении веков бок о бок с европейскими народами, евреи до 
сих пор живут как будто под другим небом — что-нибудь да значит. У нас 
еврейство расселено на доброй трети Европейской России. Но оказывается, 
что пяти миллионам евреев тесно даже на этой громадной полосе, равной 
почти двум наибольшим государствам Западной Европы. Еврейству, которое, 
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подобно всякому паразиту, может питаться только соками других организмов, 
нужен гораздо больший район для эксплуатации. В Западной России, где в 
некоторых городах евреи составляют до 60 % населения, им уже тесно. 
Здесь, конечно, корень той агитации в пользу расширения территориальных 
границ еврейства, которую так упорно ведут гг. Винаверы, Нисселовичи и 
Гессены при поддержке гг. Милюковых, Родичевых и других, ставящих свои 
партийные домогательства выше государственного блага своей родины. В 
хвосте кадетизма, крепко связанного материальными обязательствами с 
еврейством, по тому же пути плетутся октябристы... Вместо того, чтобы 
ставить на очередь вопрос о равноправии евреев, им не мешало бы подумать 
хотя бы о равноправии русских в Финляндии!..» (686) 

Для тех, кому недостаточны основанные на фактах логические рассуждения, а 
необходимы авторитеты — приведем мнение авторитетов - Гердера и 
Достоевского. 

Гердер утверждает, что «наличность в любом государстве известного числа 
евреев так пагубна для него, что в этом случае нельзя руководиться общими 
гуманными принципами; дело здесь касается государственного вопроса: 
поэтому является обязанностью каждого государства устанавливать, какое 
число этих чужестранцев может быть терпимо в стране без ущерба для 
коренного населения». (687) 

А вот слова Достоевского: 

«Если существует вправду такой особый, внутренний строгий строй у евреев, 
связующий их в нечто цельное и особное, то можно задуматься над вопросом 
о совершенном сравнении во всем их прав с правами коренного населения... 
Если они во всеоружии своего строя и своей особенности, своего плененного 
и религиозного отъединения, во всеоружии своих правил и принципов, 
совершенно противоположных той идее, следуя которой, доселе по крайней 
мере, развивался весь европейский мир, потребуют совершенного уравнения 
всевозможных прав с коренным населением, то — не получат ли они уже тогда 
нечто большее, нечто лишнее, нечто верховное против самого даже коренного 
населения?» (688) 

XVII

По поводу дарования евреям равноправия в России мы не можем, даже вопреки 
пожалуй заслуженного упрека за слишком длинные цитаты из статей М. О. 
Меньшикова, не привести еще ряд красноречивых строк этого писателя: 

«В Государственной Думе, — говорит он, - затевается хуже, чем 
государственная измена, - затевается национальное предательство, - 
разрешение целому иностранному народу сделать нашествие на Россию, занять 
не военным, а коммерческим и юридическим насилием нашу территорию, наши 
богатства, наши промыслы и торговлю, наши свободные профессии и, наконец, 
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всякую власть в обществе. Под скромным именем «еврейского равноправия» 
отстаивающие его русские идиоты в самом деле обрекают Россию на все ужасы 
завоевания, хотя бы и бескровного. Подчеркиваю слово ужасы: вы, невежды в 
еврейском вопросе, вы, политические идиоты, - посмотрите же воочию, что 
делается уже в захваченных евреями христианских странах. Посмотрите, в 
каком состоянии находится народ тех славянских стран, которые опаршивлены 
еврейским вселением, хотя бы стран давно конституционных. Поглядите, как 
изнывает русское племя — такое же, как и мы, в австрийской Галиции. 
Поглядите, в каком унижении и нищете русское племя той части России, 
которая когда-то была захвачена Польшей и отдана на съедение паразитного 
народца. Ведь то же самое, а не что иное, вы готовите и для великой 
России, единственной страны в христианстве, еще не вполне доступной для 
жидовства... 

Вы подготовляете нашествие... десяти миллионов азиатского, крайне 
опасного, крайне преступного народа, составляющего в течение четырех 
тысяч лет гнойную язву на теле всякой страны, где этот паразит 
селился!... 

Евреи одолевают русских, но одолевают не энергией и талантами, а 
фальсификацией этих качеств». 

«В социальной борьбе происходит то же самое, что на рынке. Попробуйте 
выдать чистый высокопробный товар в местности, захваченной евреями: на 
другой же день в еврейских лавочках явится с виду совершенно ваш же 
товар, только на треть дешевле и вы будете разорены. Публика не в силах 
разобраться в фальсификации, — она не догадывается, что пьет поддельное 
вино, сфабрикованное из дешевых ягод и спирта, - публика может хворать и 
даже умирать отравленной, но все-таки она идет на приманку - идет к 
жидам, а христианин-купец со своим высокопробным (и потому дорого 
стоящим) товаром гибнет. Во все свободные профессии, во все области 
интеллигентного труда евреи вносят ту же сокрушительную силу подлога, 
подделки, обмана, симуляции и фальсификации, причем все они в кагальном 
заговоре против христиан, все составляют тайную могущественную 
конспирацию, поддерживая все низкие ухищрения друг друга системой стачки. 
Это сущая клевета, будто русские уступают евреям потому, что евреи будто 
бы даровитее и трудоспособнее русских. Это - наглейшая клевета, 
опровергаемая на каждом шагу. Ни в одной области евреи не дают 
первостепенных талантов; как народ азиатский и желтокожий, евреи 
органически не способны подняться до гениальности, но они вытесняют все 
средние таланты не слишком трудной подделкой под них. Не одна русская 
буржуазия уступает еврейской: то же самое мы видим всюду на Западе, где 
только евреи водворяются в значительном числе. Не одной России угрожает 
еврейский феодализм. Во французской палате об этом феодализме недавно 
провозгласил Жорес, которого нельзя упрекнуть в националистическом 
шовинизме. Во Франции не восемь миллионов жидов, как у нас, а всего пока 
около 100 тысяч, — но и эта великая страна агонизирует, чувствуя, что 
насквозь проедена еврейством и что приходится или совсем изгнать их, как 
в прошлые века, или погибнуть в социальной чахотке. Характерная история с 
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евреем Бернштейном в Париже на этих днях показывает, до чего унижена 
благородная страна в своем гостеприимстве и в какой острой степени 
начинает чувствовать свою ошибку... 

Подобно чуме и холере, которые суть не что иное, как нашествие низших 
организмов в царство высших, в жизни народов отмечено страшное бедствие 
внешних вторжений. Зайдите в храмы, прислушайтесь, о чем ежедневно молит 
двухтысячелетняя Церковь: об избавлении от глада, труса, потопа, огня, 
меча, нашествий иноплеменных и междоусобной брани. Последние поколения 
позабыли многое трагическое в своей истории, но устами Церкви говорит 
многовековой опыт. Если опасно бурное нашествие соседей, вроде потопа, то 
еще опаснее мирные нашествия, невидимые, как зараза. С бурными 
вторжениями народ борется всем инстинктом самосохранения. Напор вызывает 
отпор, и чаще всего война оканчивается — счастливая или несчастная — 
уходом врага. 

В худшем случае побежденный платит контрибуцию и остается хозяином у себя 
дома. Не то внедрения мирные, вроде еврейского: тут инстинкт 
самосохранения очень долго дремлет, обманутый тишиной. Невидимый враг не 
внушает страха, пока не овладевает всеми центральными позициями. Вэтом 
случае враг, подобно чахотке или малярии, гнездится в глубочайших тканях 
народного тела и воспаляет кровь больного. Мирное нашествие остается — 
вот в чем ужас пораженного нм народа». 

«Из всех племен старого материка мы, славяне, кажется, самые несчастные в 
отношении нашествий. Мы поселились как бы в проходной комнате между 
Европой и Азией, как раз на пути великих переселений. Почти вся наша 
история есть сплошная драма людей, живущих на большой дороге: то с одной 
стороны ждешь грабителей, то с другой. Еще до татарского ига мы пережили 
на исторической памяти ряд нашествий с севера, с юга, с запада и востока: 
остготы, варяги, печенеги, хазары, половцы, литва, тевтоны: кто только не 
трепал нашей завязывавшейся и множество раз раздираемой государственной 
культуры! Затем татары, крымцы, поляки, шведы — нашим предкам приходилось 
отбиваться на все четыре стороны света. Не прошло ведь еще ста лет со 
времени колоссального вторжения Наполеона с силами двадцати народов! По 
закону истории: «что было, то и будет», — нам и в будущем со всех сторон 
угрожают нашествия, — и со стороны восходящего солнца и со стороны 
заходящего. Тем, казалось бы, необходимее держать в памяти вечный завет 
единства нашего и внутренней цельности. Но именно для того, чтобы 
расстроить железное строение расы, чтобы сокрушить внутреннее 
сопротивление, русские идиоты и предатели устраивают предварительно 
мирное нашествие иноплеменных, проникновение к нам в огромном числе 
чужих, непереваримых, неусваиваемых элементов, которые превратили бы наше 
великое племя из чистого в нечистое, прибавили бы в металл песку и 
сделали бы его хрупким. Россия велика, завоевать ее трудно; однако она 
уже бывала завоевана — и целиком и частями. Не забудем, что Западная 
Россия всего полтораста лет, как вышла из польского плена, а Червонная 
Русь еще до сих пор под австрийским ярмом. Не забудем, что все славянские 
державы, вроде России, погибли от внешних нашествий, которым 
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предшествовали во многих случаях внутренние. Не забудем, что единственная 
великая (кроме России) славянская держава — Польша погибла от внешних 
нашествий, подготовленных еврейским мирным вторжением. Урок ужасающего 
значения, до сих пор плохо нами усвоенный. Бездарные польские короли сами 
назвали в Польшу паразитное племя, сами вклинили между христианскими 
подданными этот антихристианский, глубоко враждебный христианской совести 
народ. Мудрено ли, что в течении нескольких поколений польские жиды 
развратили рыцарскую знать, вытеснили собой сердцевину нации — третье 
сословие и налегли точно могильною плитой на простонародье. Развращенная, 
расслабленная Польша была охвачена тем воспалением, которое всюду вносят 
с собою паразиты. Куда бы евреи ни проникали, они со времен фараонов и 
персидских царей всюду возбуждают внутренний раздор, раздражение 
сословий, стремление к бунту и распадению. То же случилось с Польшей, то 
же идет и в России, на глазах наших. Евреи раскололи польскую нацию на 
несколько непримиримых лагерей и подготовили тысячелетнее славянское 
царство к упадку. Нет ни малейшего сомнения, что тот же гибельный процесс 
идет и с еврейским нашествием на Россию. 

«Жиды погубят Россию!» — горестно пророчествовал Достоевский, но Бог 
наказал нас, русских, глухотой и каким-то странным ослеплением. Не слышим 
подкрадывающейся гибели и не видим ее! 

Исподтишка, таинственно, из-под полы, колено Гессена и Винавера просунуло 
в Государственную Думу проект о снятии черты еврейской оседлости. 
Рассчитывают застать и законодательство наше и общество врасплох. И что 
вы думаете? Весьма возможно, что предательский закон проведут и 
собственными руками подпишут смертный приговор России. Все это возможно 
потому, что элементарными ошибками полна наша история. Не одна Москва 
сгорела от грошовой свечки, — вся великая страна, подобно слону, 
поскользнувшемуся над пропастью, в состоянии погибнуть от минутной 
оплошности, если сложатся для этого роковые условия. Говорят: а почему же 
в других странах снята черта оседлости? Почему на Западе евреям дано 
равноправие? На это я отвечу: там потому это сделано, что евреев 
сравнительно очень мало. Будь у нас только 60 тысяч евреев, как в Англии, 
или 100 тысяч, как во Франции, — может быть, и у нас не было бы 
еврейского вопроса, хотя уже ста тысяч евреев достаточно, чтобы внести в 
такую архикультурную страну, как Франция, самое плачевное разложение. 
Там, где евреев сравнительно много, как в Австрии и Германии, все 
мыслящее общество уже сознает гибельную ошибку допущенного равноправия и 
там начинается упорная борьба с еврейским нашествием. Антисемитизм — 
явление новое в либеральной Европе, но обещает могучий рост. Мы 
собираемся дать евреям равноправие как раз в то время, как на Западе 
ставится вопрос об отнятии этого равноправия. Вот почему — сказать кстати 
— евреи так лихорадочно хлопочут о том, чтобы им была открыта 
Великороссия: они чувствуют, что недалек момент, когда их погонят из всех 
культурных стран, как это не раз бывало в их истории, — и они 
подготовляют себе убежища в тех странах, которые ими еще не вполне 
отравлены. Не только в Европе, но даже в Америке в течение всего 
нескольких десятилетий евреи сумели приобрести отвращение к себе, а 
местами и ненависть... «Пора проснуться народу русскому: он накануне 
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великого несчастия, может быть самого страшного в своей истории! Не какая-
нибудь шайка авантюристов, — на Россию двигается целое многомиллионное 
племя, самое авантюристское, какое известно в истории, самое преступное, 
самое тлетворное из всех! Даже нескольких десятков тысяч евреев, 
пропущенных по эту сторону черты оседлости, было достаточно, чтобы 
смутить дух народный, подорвать великую веру, опоганить совесть, ту 
историческую совесть, какой Россия строилась. Теперь хотят снять 
ограждающую плотину совсем и залить когда-то «Святую Русь» наводнением 
враждебных, ненавидящих христианство чужеземцев!» (689) 

XVIII

Все усилия тайной еврейской силы направлены теперь против России. 
Встретив в 1905 году отпор со стороны русского народа, тайная сила евреев 
не отступилась. Она только изменила тактику. Вместо открытого натиска, 
она теперь исподволь вызывает в свою пользу одну уступку за другой... 
«Близится тот час, когда мы не в состоянии будем безбоязненно собираться 
в церкви, когда не вправе будем детей своих воспитывать в духе 
Православия... Осквернение Церкви давно уже началось... Убийцы в церквах 
выслеживают свои жертвы, стены храмов обагряются кровью разорванных на 
части детей и матерей. Раздаются уже и у нас зловещие голоса, требующие 
изгнания Закона Божия из школ; учение Христа разжигает, де, вражду между 
детьми... Многие вельможи и ученые, рабочие, ученики и даже некоторые 
священнослужители открыто становятся на сторону гонителей 
Христа...» (690) 

Тайная сила свершает свою подготовительную работу, дабы затем без труда 
поработить нас... 

Мы видим, как развал вносится во все сословия: рушится чувство 
религиозное и патриотическое: возмутительные кощунства над святыней 
становятся заурядным явлением; людям предлагаются всевозможные способы 
разврата... Порнографические копеечные книжонки, разносимые оборванцами-
мальчишками по городам, порнографические фотографические изображения, 
выставляемые в окнах писчебумажных магазинов, еврейские кинематографы и, 
наконец, еврейские газеты — все служит для развращения русского народа. 
Некий доктор С. С. Голоушев открыто проповедует в еврейской газете (691) 
необходимость проституции и детоистребления!.. 

Появляются общества «огарков», «общества золотого руна» и т. п., где 
происходят оргии и вакханалии, не поддающиеся никакому описанию!.. 
Благочестивые люди подвергаются гонениям и поруганиям, если только 
осмеливаются возвысить голос против всеобщего совращения... 

И среди этой дикой свистопляски тайная еврейская сила, незримо ей 
управляющая, верными шагами идет к намеченной цели, прикрываясь громкими, 
лживыми словами о «прогрессе», «братстве», «цивилизации» и т. д. 
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«Многие думают, что страну можно покорить только силою оружия, — пишет 
Копен-Альбанселли, — это глубокая ошибка. Есть раны гораздо более 
чувствительные, чем те, которые проливают народную кровь: это — раны, 
наносимые душе народной. 

Душа народа заключается в его традициях, в его вековых преданиях; эти 
традиции являются истинными источниками народной жизни...» 

«Как ищут деревья в лесу своими корнями плодородную почву, сплоченную из 
пластов давно упавших листьев, так и народ живет теми духовными устоями, 
которые создались от доблести, геройства, стремлений, страданий и надежд 
предшествовавших поколений. В этом заключается живительная сила, которую 
исчезнувшие поколения выработали для поколений грядущих...» 

«Поэтому, если хотят убить душу народа, а следовательно, убить и самый 
народ, стоит только разомкнуть живущее поколение с прошлым, т. е. 
изгладить из памяти народа его предания и заветы, внушить ему презрение и 
ненависть к его старине, подобно тому, как достаточно подрубить у дерева 
корни, дающие ему для питания растительный сок, чтобы умертвить 
его...» (692) 

Русская народная душа имеет два великие завета, две вековые исторические 
святыни - Православие и Самодержавие; на них издревле покоился весь 
государственный строй народа, весь уклад его жизни. И вот мы присутствуем 
при том, как за последние годы невидимый дровосек рубит корни старого 
русского дерева! Мы слышим, как многие русские же люди радуются каждому 
удару, заглушаемому громкими кликами о прогрессе, свободе, равенстве!.. 

Кому же это нужно?! 

Ведь казалось бы, кто стремится к преуспеянию русского народа, не должен 
уничтожать источников его жизни... 

Но тайная еврейская сила ищет смерти русского народа!.. 

Она поражает самые источники нашей жизни!.. 

Она губит русские предания, внушает презрение и ненависть к ним!.. 

Придет час, и, может быть, он уже близок, когда мы, умудренные горьким 
опытом, выучимся бороться против огромного еврейского заговора. Поэтому 
ради будущего одоления мы должны пока и тому радоваться, что ныне 
разоблачено не только само масонство, вреду которого долго никто не хотел 
верить, благодаря прикрывавшим его немногим хорошим людям, допущенным 
лишь, в видимые масоны и не ведавшим, что творят, но разоблачена и 
руководящая настоящим тайным масонством еврейская национальная сила, та 
тайная сила масонства, которая столь долгое время умела прибегать к самой 
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утонченной лжи и не останавливалась ни перед каким вероломством, лишь бы 
только остаться невидимой. 

А теперь предстоит нам совершить величайшее усилие, дабы приготовиться к 
великой борьбе. Опасность грозит более страшная, чем татарское иго, и 
более стремительная, чем нашествие Наполеона. И ныне все человеческое 
против нас! 

Но и ныне за нас Православная Церковь. Она одна может собрать 
разрозненное на Руси стадо Христово, победить общественную неправедность 
и вернуть России ее прежний, ненавистный нечестию дух. Сойдемся же вновь 
теснее вокруг Помазанника Божия Самодержавного Царя и вопреки 
отступникам, еврействующим, унижающим Родину и ради временных благ 
изменяющим ей, встанем на защиту всего, что для нас свято: — на защиту 
Православной Церкви, Самодержавного Царя и Русского, Русского, одного 
Русского Народа! 

 Последние изменения: 16.07.02
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ОТЪ ИЗДАТЕЛЯ

Издавая такую книгу, какъ “Войны Темныхъ Силъ”, мы впередъ знаемъ, что трудъ этотъ встрѣтитъ со 
стороны нашей либеральной общественности и зарубежной повременной печати остро нeпpiязнeнный, 
огульно несправедливый пpieмъ.

Вполнѣ возможно, что “безъ лести преданныя” iyдeйcкoмy величеству либеральныя pyccкiя газеты 
просто замолчатъ наше разоблаченie темной работы всемipнaгo Iуды и постараются бывшее сдѣлать 
нeбывшимъ. Примѣры yничтoжeнiя честнаго человѣческаго слова преступнымъ заговоромъ 
мoлчaнiня, примѣры злоумышленнаго coкpытiя отъ народа рвущейся къ его cпaceнiю правды — у насъ 
передъ глазами и на свѣжей памяти. Именно такими способами и пpieмaми послушная еврейской 
силѣ, растлѣнная pocciйская печать, въ свое время, обманула и сбила со здороваго историческаго пути 
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Pyccкiй народъ и довела его до peвoлюцioннoй погибели.

Мы знаемъ, что книгѣ этой придется съ трудомъ продираться сквозь чащи искусно и колюче 
сплетенныхъ препонъ и топи клеретъ и извpaщeнiй.

Oбличeнie темной силы и pacкpытie вредной работы могущественной, но тайной еврейской державы, 
— дѣло крайне тяжелое и весьма неблагодарное. Ничего кромѣ пожизненныхъ и даже посмертныхъ 
клеветъ, злобныхъ oбвинeнiй, бѣшенной брани и мстительнаго бойкота, не приходится ожидать ни 
автору, ни издателю такой книги. Книга, обличающая еврейство, не можетъ надѣяться на 
мaтepiaльный успѣхъ, какъ бы доказательно и интересно ни было ея coдepжaнie. Книжная торговля, 
какъ и всякая торговля, всецѣло находится въ рукахъ евреев. Въ ихъ же власти и реклама, и отзывы 
мipoвoй печати.

Люди, которые рѣшаются на идейную борьбу съ поработителями человѣческой мысли и 
человѣческаго слова — евреями и дерзаютъ открыто выступать на защиту истинной человѣческой 
свободы, могутъ смѣло сказать:

— Мы дѣлаемъ это во имя чистой, безкорыстной любви къ своему народу, въ борьбѣ съ еврейскимъ 
зacилieмъ мы видимъ свой долгъ.

Князъ М. ГОРЧАКОВЪ

ВСТУПЛЕНIЕ

Зачѣмъ надо намъ изучать дѣятельность темныхъ силъ, если онѣ даже и существуютъ? 

— Существованiе тайныхъ темныхъ силъ столь же несомнѣнно, какъ существованiе незримыхъ глазу 
бактерiй и бацилъ. Это фактъ реальной дѣйствительности. Изученiе дѣятельности темныхъ силъ 
необходимо для того, чтобы умѣть избѣгать ихъ вреднаго, подчасъ гибельнаго, для человѣчества 
влiянiя. 

Иэвѣстпый писатель Гюисмансъ въ своей книгѣ “La bus” писалъ: “высшее достиженiе Сатаны въ томъ, 
что онъ сумѣлъ убѣдить человѣчество въ своемъ небытiи”.

Поразительно, но это такъ. Большинство “христiанскаго” общества не вѣритъ въ существованiе 
дiавола, не вѣритъ вопреки свидѣтельству Святого Евангелiя. А разъ нѣтъ Сатаны, — нѣтъ и 
дiавольскихъ темныхъ силъ, нечего, значить, и остерегаться, тѣмъ болѣе бороться съ тѣмъ, кого нѣтъ... 
Поистинѣ, это высшее достиженiе врага рода человѣческаго, который былъ, есть и будетъ — до 
истеченiя временъ и сpокoвъ своихъ.

Освѣщеніе злобной дѣятельности тайныхъ враговъ человѣчества, темныхъ ненавистниковъ Христа, — 
таково заданіе моего изслѣдованія.

Въ этой книгѣ изложенъ историческій обзоръ — вплоть до революціи 1917 года — главнѣйшихъ 
событій войны темныхъ силъ съ человѣчествомъ и хрпстіанствомъ.
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Во второй кннгѣ будетъ представленъ современный натискъ враговъ рода чоловѣческаго и раскрыты 
окончательныя цели и устремленія сатанинской силы къ созданію “царства міра сего”

Н. Е. МАРКОВЪ.

6 (19) января 1928 года.
День Богоявленія.
Парижъ 

I. ПУТЬ МЕССIИ - АНТИХРИСТА

Революія стара - какъ міръ. Революція старше самого человѣчества: Задолго до сотворенія перваго 
человѣка, совершеннѣйшее твореніе Божіе, высшій ангелъ - Сатанаилъ-Денница возгордился своимъ 
совершенствомъ, возомнилъ себя равнымъ Творцу видимаго и невидимаго мipa и, увлекши за собою 
множество ангеловъ, возмутился противъ Бога. Священное преданіе повѣствуетъ, что Архистратигъ 
Небесныхъ Силъ Безплотныхъ Архангелъ Божій Михаилъ заклялъ возставшихъ Святымъ Именемъ 
Господнимъ и, поразивъ Денницу, низвергь его и все нечестивое сонмище - въ Бездну.

Съ той поры падшіе сверху внизъ духи свѣта - превратились въ духовъ тьмы, и Сатанаилъ сталъ 
Сатаной.

Съ той поры Верхъ какъ бы раздѣлился съ Низомъ и Небо какъ бы раздѣлилось съ Бездной. 
Вездѣсущій Богъ сталъ ощущаться наверху, на Небѣ, а отецъ лжи и бунта Діаволъ - внизу, подъ 
землею; все доброе, хорошее и святое заструилось ввысь, къ небесному Верху, а все злое, лживое и 
нечистое потянуло внизъ. Изъ противоположныхъ стремленій возникла вѣчная борьба добра и 
высшаго духа со зломъ и нисшей плотью. Эта стихійная борьба, безпрерывно и не ослабѣвая, длится 
на протяженіи жизни всехъ народовъ и является первоосновой всей исторіи человѣчества.

Не только въ человѣческомъ обществѣ, эта бopьбa происходитъ и въ самомъ человѣкѣ, и во всей 
природѣ. Даже тѣло человѣческое создано такъ, что органы наиболѣе духовныхъ свойствъ его 
сосредоточены вверху, а органы исключительно животныхъ потребностей - внизу. И въ каждомъ 
человѣкѣ всю жизнь его борется духовный верхъ съ животнымъ низомъ.

Въ разумномъ и нравственно-здоровомъ человѣческомъ обществѣ выдвигають и прославляютъ людей 
не за низшія, животныя качества ихъ тѣла, а за умъ, добрый нравъ, таланть, сильную волю, вообще, эа 
высшія, духовныя, ихъ свойства. Правда, иногда гладіаторы, борцы, плясуны, блудницы и гимнасты 
занимаютъ главное вниманіе общества и пользуются преобладающими передъ людьми духа почетомъ 
и славой, но это всегда является признакомъ упадка и разложенія общественнаго - грознымъ 
предвозвѣстникомъ близкой гибели народа.

Здоровье, радость, счастье, сила всегда стремятъ ввысь.

Съ высоко поднятымъ челомъ идеть убежденная правда и чистая совѣсть, низко опускаетъ голову и 
потупляеть глаза внизъ стыдъ, срамъ, страхъ, болѣзнь, слабость, порокъ. Влюбленный, счастливый, 

http://www.rus-sky.org/history/library/markov/ (3 of 112)03.04.2007 15:05:39



Н.Марков. Войны темных сил. Книга 1. 

вдохновенный вперяютъ взоры туда - вверхъ, гдѣ звѣзди блещутъ, гдѣ сіяетъ мѣсяцъ серебристый, гдѣ 
грѣеть солнца лучъ. Злодѣи, заговорщики, преступники пригибаются къ землѣ, крадутся во тьмѣ, 
скрываются въ подземелья.

Свѣтлая, чистая вѣpa христіанская, вѣра любви и добраго дѣланія, всегда стремилась въ высоту, 
вмѣстѣ со Христомъ всегда возносилась Она на Небо. Но темные, злобные культы неизмѣнно 
прятались въ землю, въ подземельяхъ творились алевзинскія таинства, во мракѣ приносились 
отвратительныя жертвы Баѳомету, въ потемкахъ и подъ покровами заклятья происходят ритуальныя 
радѣнія франъ-масоновъ.

Гадостью человѣкъ называетъ все то, что похоже на гадовъ, а гады - это существа, пресмыкающіяся по 
землѣ и не смотрящія на небо. Выше всѣхъ въ поднебесьи орелъ. И вотъ орелъ есть царь птицъ, 
похвала человѣку и слава.

Не случайно такъ, мыслится и такъ молвится, а разумно и справедливо, ибо орелъ парящій поднимаеть 
нашъ взоръ, нашу мысль, и наше чувство къ Небу, а гадъ ползающій топитъ ихъ въ грязи.

Также и устройства человѣческія: однѣ стремятся всячески вырасти вверхъ, одухотворить низменную 
плоть и сдѣлать людей достойными Бога; другія влекуть людей внизъ - подъ общее равненье, 
отрицаютъ небесныя высоты, поклоняются животному началу и, какъ гады, ищутъ счастья въ 
низменности.

Старѣйшій гадъ - змій искуситель является естественнымъ покровителемъ этихъ послѣднихъ - по 
истинѣ - гадостныхъ устройствъ.

* * *

Въ книгѣ Бытія (гл. 22) есть мѣсто, не мало смущающее христіанъ, мало знакомыхъ съ правильными 
истолкованіями Ветхаго Завѣта святооточескимъ богословіемъ. Вотъ это мѣсто: «25. И остался Iаковъ 
одинъ. И боролся нѣкто съ нимъ до появленія зари; 26. И увидавъ, что не одолѣваеть его, коснулся 
сустава бедра его; и вывихнулся суставъ бедра Iакова, когда онъ боролся съ нимъ. 27. И сказалъ: 
отпусти меня; потому что взошла заря, Iаковъ сказалъ: не отпущу тебя, пока ты не благословишь меня. 
28. И сказалъ ему: какъ имя твое? Онъ сказалъ: Iаковъ. 29. И сказалъ: не Iаковъ будеть называться 
отнынѣ имя твое, но Израиль; потому что ты боролся съ Богомъ и съ людьми, и одолѣлъ. 30. И 
спросилъ Iаковъ, говоря: скажи имя Твое. И Онъ сказалъ: на что ты спрашиваешь о имени Моемъ? И 
благословилъ его тамъ. 31. И нарекъ Iаковъ имя мѣсту: Пенуэлъ; потому что, говорилъ онъ, я видѣлъ 
Бога лицемъ къ лицу, и сохранилась душа моя. 32. И взошло солнце, когда онъ проходилъ Пенуэлъ; и 
хромалъ онъ на бедро свое. 33. Поэтому и до нынѣ сыны Израилевы не ѣдять жилы вертлюжьей, 
которая на суставѣ бедра, потому что Тотъ коснулся жилы вертлюжьей на суставѣ бедра Iакова».

По христіанскому истолкованію, эту борьбу Iакова съ Богомъ надо понимать духовно, символически и 
придавать этому библейскому мѣсту должно не буквальный, а переносный смыслъ. Но для нашего 
изложенія существенно не то, какъ истолковываютъ Библію христіане, а то, какъ воспринята она 
іудаизмомъ и Талмудомъ.

Ни одинъ добросовѣстный раввинъ не станетъ оспаривать, что Талмудъ, который есть сводъ 
обязательныхъ для евреевъ раввинскихъ истолкованій закона, воспринимаетъ Beтxій Завѣтъ не иначе, 
какъ въ буквальном, смыслѣ его изложенія. Для вѣрующаго Iудея не только каждое слово закона, но и 
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каждая его буква священна и неизмнѣнна. Въ особенности священно все то, что имѣетъ видъ однажды 
даннаго еврейству обѣтованія Божія.

- «Ты боролся съ Богомъ и людьми и одолелѣ»... Поэтому ты сталъ Израилемъ. Tакъ сказано Самимъ 
Богомъ, Богомъ Авраама, Исаака и Iакова.

И вотъ, Израиль, благословенный за побѣдную борьбу съ Богомъ и людьми, открылъ еврейству 
историческій путь бopьбы съ Богомъ и одолѣнія человѣчества. Еврейская психологія насквозь 
пропиталась этимъ началомъ всемірной борьбы, въ теченіе тысячелѣтій мысль эта впитывалась 
еврействомъ съ молокомъ матери, и постепенно превратилась въ неизмѣнное, природное свойство 
еврейскаго духа.

Вся исторія еврейства есть исторія борьбы съ Богомъ и человѣчествомъ. И вся эта борьба, - по 
толкованію Талмуда, и, значитъ, по свидетельству іудейской совѣсти, - ведется не вопреки, а во 
исполненіе священнаго для іудея Закона Божія.

- «И истребишь всѣ народы, которые Господь Богѣ твой дастъ тебѣ, - да не пощадить ихъ глазъ твой». 
(Второзак. VII - 16).

- «И предастъ тебѣ Господь твой царей въ руки твои, и ты истребишь ихъ изъ поднебесной» (Второзак. 
VII - 21).

- «И будутъ цари воспитателями твоими и царицы ихъ - кормилицами твоими; лицомъ до земли 
будутъ кланяться тебѣ и лизать прахъ ногъ твоихъ»... (Исаіи, XLIX - 23).

- «Тогда сыновья иноземцевъ будутъ строить стѣны твои и цари ихъ служить тебѣ... Ибо народъ и 
царство, которые не станутъ служить тебѣ, - погибнуть, и такіе народы совершенно истребятся». 
(Исаіи, LX, 10-12).

Въ христіанскомъ представленіи грозные и жестокіе повелѣнія и пророчества Ветхаго Завѣта 
относились лишь къ жестокимъ и безчеловѣчнымъ временамъ сѣдой древности, и всѣ эти несчастные 
цари и народы, обрекавшіеся Израилемъ, на истребленіе и гибель, - были лишь разные содомляне, 
амалекитяне и имъ подобные нечестивые язычники - современники и соперники воинствующаго 
Израиля, мѣшавшіе ему овладѣть Землей Обѣтованной.

По Iудеи-талмудисты смѣются надъ такимъ «узкимъ» представленіемъ. По Талмуду, вся земля 
обѣщана Израилю и ко всѣмъ народамъ мipa относятся, предрекающія гибель и рабство, пророчества. 
По Талмуду, Мессія - Царь Израильскіи - будетъ Цapeмъ вселенскимъ, а не только царемъ 
Палестинскимъ.

Къ нашему времени іудейскій мессіанизмъ разросся до міровыхъ размѣровъ и никакъ и хочетъ свести 
свои властные замысли всесвѣтнаго господства къ игрушечному царству Iерусалимскому. Упорно и 
систематично привязываясь къ буквѣ Священнаго Писанія, Талмудъ прочно вбилъ въ еврейскую 
голову, что Законъ и Пророки предсказали и указали, какъ твердое обѣлеванie Божіе, порабощеніе 
евреями всѣхъ народовъ и подчіненіе Израилю всѣхъ царей и государствъ мipa.

* * *
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Въ книгѣ Georges Bataull «Le probleme Juif» (стр. 131-134) приводится знаменательное опредѣленіе 
іудейскаго мecciaнства, сдѣланное въ 1892 году авторитетнымъ еврейскимъ писателемъ Исидоромъ 
Лебъ (Isidore Loeb: La Litterature des Pаuvres dans la Bible):

«Iудаизмъ гордится по праву тѣмъ, что позналъ и объявилъ устами своихъ пророковъ всемірность Бога 
и братство народовъ, какъ послѣдствіе этой всемірности. Изъ всѣхъ твореній Ветхаго Завѣта книга 
Иcaiи даетъ этой идеѣ высшее выраженіе, и Второй Исаія не мало способствовалъ ея выясненію и 
усвоенію. Чтобы опредѣлить все ея величіе, надо понять, что у сего послѣдняго пророка, какъ и у 
другихъ, эта идея нe есть отдѣльное, ни отъ чего независимое понятіе, но составляетъ часть системы, 
въ совершенствѣ обдуманной и составленной, - системы мecciаничecкой.

«Главныя ея составныя части суть: всемірность Бога, призваніе лучшихъ, проповѣдываніе истинной 
вѣры среди язычниковъ и уничтоженіе идолопоклонства, умиротвореніе земли и союзъ всѣхъ 
народовъ, возстановленіе Iерусалима и возвращенie изгнанныхъ іудеевъ. Всѣ эти убѣжденія исходятъ 
однѣ изъ другихъ, и ихъ полное единеніе даетъ величіе и красоту зданію мессіанизма...» (Лебъ, стр. 
210).

«Hecoмнѣнно, что, съ Царемъ-Мессіей или безъ него, іудеи явятся центромъ человѣчества, вокругъ 
котораго соберутся лучшіе, послѣ ихъ обращенія къ Богу. Единство человѣческаго рода произойдетъ 
черезъ единство религіозное» (Лебъ, стр. 218).

«Народы соединятся, чтобы итти поклониться народу Божію: все богатство народовъ перейдетъ къ 
народу іудейскому, они будутъ итти за народомъ іудейскимъ въ цѣпяхъ, какъ плѣнники и будутъ 
простираться передъ нимъ, цари будутъ воспитателями его сыновъ и царевны кормилицами его 
дочерей. Iудеи будутъ повелѣвать народамъ; они позовутъ къ cебе народы, которыхъ даже не знаютъ, 
и народы, которые ихъ не знаютъ, прибѣгутъ къ. нимъ. Богатства моря и достоянія народовъ сами 
потекутъ въ руки Iудеевъ. Народъ и царство, которые не станутъ служить Израилю, будутъ 
разрушены. Избранный народъ будетъ пить молоко народовъ и сосать груди царскія, онъ будетъ 
питаться достояніемъ народовъ и покроется ихъ славой. Iудеи будутъ жить въ изобиліи и въ радости, 
ихъ счастью не будетъ конца. Ихъ сердце будетъ радоваться, они будуть расти, какъ трава. Iудеи 
будутъ расой, благословенной Богомъ, священниками и служителями Бога, весь народъ будетъ 
народомъ «благочестивыхъ».

«Благополучіе Iудеевъ и ихъ имя будутъ вѣчны, самый малый изъ нихъ размножится тысячами и 
самый послѣдній произведетъ великій народъ, Богъ заключитъ съ ними вѣчный сoюзъ, онъ снова 
будетъ царствовать надъ ними, и ихъ могущество надъ людьми будетъ таково, что, согласно 
священному выpaжeнiю, они будутъ ходить большими шагами на высоты земли. (Лебъ, стр. 219, 220. 
Въ книгѣ Леба указаны всѣ справки къ библейскимъ текстамъ)».

«Сама природа будетъ преобразована въ нѣчто вроде земного рая, это будетъ золотой вѣкъ 
человѣчества» (Тамъ же, стр. 221).

Изъ этихъ мессіаническихъ упованій современнаго намъ излагателя и толкователя ветхозавѣтныхъ 
пророчествъ ясно видно, куда, въ дѣйствительности, гнетъ воинствующій іудаизмъ и что разумѣетъ 
онъ подъ кричащими вывѣсками: «братство народовъ», «умиротвореніe земли» и «Царство 
Справедливости».

* * *
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Не всѣ знаютъ, что Талмудъ для современнаго іудея имѣетъ значеніe, неизмѣримо высшее, нежели 
весь законъ Моисеевъ (Тора). Не Тора, а Талмудъ является за послѣднія 11⁄2 тысячи лѣтъ 
дѣйствующимъ сводомъ религіозно-общественнаго еврейскаго законодательства.

- «Сынъ мой, обращай больше вниманія на слова писателей (раввиновъ въ талмудѣ), нежели на слова 
Библіи, такъ какъ въ словахъ Библіи имѣются лишь предписанія и запреты; каждый же, отступающій 
отъ словъ раввиновъ, заслуживаетъ смерти»... Такъ гласить трактата, Эрубинъ 21 б. (Талмудъ).

- «Безбоженъ тотъ, кто читаетъ лишь Библію и Мишну и не пользуется мудрецами (въ Гемарѣ)», 
гласитъ другой трактатъ Сота 22 а.

Мишна - это повтореніе закона, а Гемара - это талмудическое довершеніе закона. Есть два изданія 
Талмуда: Iepycaлимскій Талмудъ, законченный около 350 года по Р. X. и Вавилонскій Талмудъ, 
выпущенный около 500 года.

Въ средніе вѣка (въ 1565 году, въ Венеціи) талмудическое законодательство было сведено ради 
удобства примѣненія, а также ради нѣкотораго coкpытія неистовой талмудической ненависти къ 
христіанству, въ особый сводъ, названный «Шулханъ-Арухъ». По авторитетному свидѣтельству 
доктора Рамеръ, раввина въ Магдебургѣ (Энциклопедическій словарь Пирера, томъ XVI, 1879): - 
«Шулханъ-Apyxъ принятъ израильтянскими общинами, какъ юридическое ocнoвaнie и мѣрило ихъ 
религіозной практики».

Не законъ Моисеевъ, а Шулханъ-Арухъ является нынѣ юридическимъ основаніемъ и религіознымъ, 
мѣриломъ современнаго еврейства. Это необходимо знать и помнить всѣмъ тѣмъ, кто ошибочно 
предполагаютъ будто еврейство воспитывается на извѣстныхъ намъ книгахъ Ветхаго Завѣта.

- Какова же мораль этого религіозно-юридическаго свода еврейскихъ законовъ?

- «Надо говорить: «Да будетъ проклятъ Аманъ, да будетъ благословенъ Мардохей; да будетъ проклята 
Зерешь, да будетъ благословенна Эсфирь; да будутъ прокляты всѣ акумы, да будутъ благословенны 
всѣ евреи» (Орахъ-Хайимъ 690, 16).

- Но кто же эти проклинаемые «акумы»? Въ буквальномъ, значеніи - звѣздопоклонники, но въ 
дѣйствительности всѣ не-евреи, главнымъ образомъ, - xpиcтiaнe. Что это такъ, видно изъ того же 
Шулханъ-Аруха (Орахъ-Хайимъ 113, 8): «Когда кто нибудь молится и ему навстрѣчу идетъ акумъ съ 
крестомъ въ рукахъ (хорошъ «звѣздопоклонникъ»!) и онъ (еврей) дошелъ до мѣста (въ молитвѣ), гдѣ 
обыкновенно поклоняются, то онъ не долженъ, наклоняться, хотя бы его мысли и были обращены къ 
Богу».

- «Когда акумъ имѣетъ требованіе къ еврею и существуетъ еще еврей, который можетъ показать, за 
акума противъ еврея, при чемъ нѣт другихъ свидѣтелей, акумъ же приглашаетъ еврея дать за него 
показаніе, то, - если это происходитъ тамъ, гдѣ, по закону акумовъ, деньги могутъ быть присуждены 
на ocнованіи одного свидѣтельскаго показанія, - еврею давать показаніе за него (акума) воспрещается; 
если же еврей такое показаніе дастъ, то на него слѣдуть наложить проклятіе». (Шулханъ-Арухъ, 
Хошенъ га-мишпатъ 28, 8).

- «Когда кто нибудь имѣетъ дѣло съ акумомъ, и приходитъ другой еврей и помогаетъ ему, обманывая 
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акума въ мѣрѣ, вѣсѣ или числѣ, то они дѣлятъ барышъ между собою, безразлично, - намѣренъ ли онъ 
былъ помочь за деньги или даромъ». (Шулханъ-Арухъ, Хошенъ га-мишнатъ 183, 7, Хага).

- «Запрещено обманывать своего ближнего, какъ при куплѣ, такъ и при продажѣ; и каждый 
обманувшій, будь онъ продавецъ или покупатель, нарушилъ запретъ... Но по отношенію къ акуму не 
существуетъ обмана, потому что говорится: «Не слѣдуетъ обманывать одного изъ своихъ братьевъ»... 
(Шулханъ -Арухъ, Хошенъ га-мишпатъ, 227, 1-26).

«Предателя дозволяется убивать на всякомъ мѣстѣ, даже и въ наше время. Убить его дозволено 
раньше, чѣмъ онъ успъетъ сдѣлать доносъ».

«Онъ уже самъ обрекъ себя на смерть, какъ только сказалъ: «Я донесу на такого-то или на такого, 
(такъ, чтобы) онъ (потерпѣлъ убытокъ) либо на своемъ тѣлѣ, либо на деньгахъ, хотя бы ихъ было 
немного». Надо предупреждать его, говоря: «Не доноси!» Но когда заупрямится и скажетъ: «Нѣть, я 
все таки донесу», тогда хорошее дѣло убить его, и каждый, кто первый его убьетъ, прібрѣтаетъ 
заслугу». (Хошенъ, га-мишпатъ 388, 10). Къ сей заповѣди имѣется и добавленіе (Хага): «А если нѣтъ 
времени предупреждать его, то и предостереженіе не необходимо». - Есть такіе, которые говорятъ, что 
убивать предателя слѣдуетъ лишь тогда, когда нѣтъ возможности спастись, напримѣръ, черезъ какой 
нибудь изъ его членовъ (тѣла). Когда же, наоборотъ, возможно спастись путемъ одного изъ его 
членовъ, напр., вырвать у него языкъ или выколоть глаза, тогда запрещено убивать его, потому что 
такой предатель уже не вреднѣй остальныхъ преслѣдователей».

- «Когда о комъ нибудь установлено, что онъ трижды предавалъ еврея или его деньги акуму, тогда 
надо подыскать пути и способы сжить его со свѣта... Въ расходахъ, сдѣланныхъ для того, чтобы сжить 
предателя со свѣта, повинны участвоваь всѣ жители мѣстности, даже и тѣ которые платятъ свои 
подати (приписаны) въ другомъ мѣстѣ» (Шулханъ-Арухъ, Хошенъ, га-мишпатъ, 388, 15-16).

Шулханъ-Арухъ наполненъ подобными «правилами» и со всѣхъ cтраницъ его ветъ холодной, 
безпощадной ненавистью и презрѣніемъ къ акумамъ, т.е. ко всѣмъ не-евреямъ.

Евреи - это люди, остальные - лишь человѣкообразные, предназначеніе которыхъ служить благу 
избраннаго Богомъ народа. Все, что сказано въ заповѣдяхъ Моисеевыхь и, вообще, въ законѣ, сказано 
о евреяхъ и для евреевъ и не относится къ остальнымъ. Остальнымъ (т.е. всему нееврейскому 
человѣчеству) можно причинять всякій вредъ, и всякое зло лишь бы «не осквернилось имя Божіе», т.
е., лишь бы еврей не былъ пойманъ съ поличнымъ и черезъ то не пострадали интересы еврейства.

Такова основная мораль этого человѣконенавистническаго законодательства. Необходимо замѣтить, 
что Шулханъ-Арухъ былъ изданъ въ Епропѣ въ ХVI вѣкѣ и дѣйствовалъ среди евреевъ въ Средніе 
вѣка, во времена инквизиціи и, такъ называемыхъ, гоненій на евреевъ со стороны правительствъ 
христіанскихъ и азіатскихъ государствъ. И при всемъ томъ Шулханъ-Арухъ преисполненъ открытой и 
юридически выраженной злобой и сатанински-горделивымъ презрѣніемъ по отношенію христіанъ, 
мусульманъ и всѣхъ неевреевъ.

При тогдашнихъ неблагопріятныхъ внѣшнихъ условіяхъ eврейство стремилось утаить уличавшія его 
въ человѣконенавистничествѣ книги Талмуда и Шулханъ-Аруха и угрожало лютой смертью всякому 
еврею, который осмѣлился бы перевести эти книги на чужой языкъ. И многія, наиболѣе опасныя, 
правила Шулханъ-Аруха, ради осторожности, были изложены въ нарочито туманныхъ, сразу 
понятныхъ только евреямъ, выраженіяхъ. Конечно, не располагая въ то время вооруженной силой и не 
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имѣя своей государственной власти, еврейство, было вынуждено, стиснувъ зубы, всячески прятать и 
прикрывать свою вѣковѣчную злобу противъ человѣчества и борьбу съ Богомъ-Христомъ.

Поэтому заповѣди Шулхан-Аруха кажутся какими то измельчавшими, сутяжными и недоговоренными 
- по сравненію съ откровенными и четкими вѣ своей кровожадности древними призывами Израиля кь 
истребленію всего дышащаго нееврейства.

По Талмуду, всѣ народы земли были врагами евреевъ и подлежали либо рабству, либо истребленію и 
всѣ религіи, кромѣ іудейской, были «мерзости передъ Господомъ».

Но всѣхъ ненавистнѣe, всѣхъ нестерпимѣе и опаснѣе для іудаизма была вѣра во Христа Воскресшаго. 
Иныя вѣры, будучи нечестивымъ заблужденіемъ иныхъ народовъ, являлись для евреев опасностью 
внѣшней, отъ которой не такъ трудно было отгородиться и защититься. Но христіанство возникло 
изнутри, оно не только признавало, но даже опиралось на Законъ и Пророковъ, оно являлось укоромъ, 
обличеніемъ и вызывомъ фарисейскому толкованію Библіи; xpиcтіанствo покушалось на святое 
святыхъ фарисейскаго іудаизма, оно оспаривало и отнимало у еврейства Месію - грядущаго Царя міра 
сего.

Если Христосъ дѣйствительно былъ предсказаннымъ Пророками Mессіей, и они евреи распяли 
долгожданнаго и единственнаго Спасителя своего, то, значить, конецъ еврейству; конецъ іудаизму! Но 
какъ же быть тогда съ торжественными обѣтованіями Божіими, коимъ, въ іудейскомъ представленіи 
самъ Господь связалъ Себя съ Израилемъ - на вѣки вѣковъ? - Еврейскій отвѣть былъ данъ въ Талмудѣ. 
Этотъ отвѣтъ отразилъ сверхчеловѣческую злобу пораженнаго іудаизма противъ поразившаго его 
Христа. Чтобы отстоять свое право на Мессію евреямъ необходимо стало развѣнчать Христа и до тла 
разорить xpистіанство. Либо христіанство - царство не отъ міpa сего, либо месciaнизмъ - цаpcтвo надъ 
симъ міромъ.

И разъ долженъ явиться новый, настоящій Мессія, то онъ, долженъ явиться отрицателемъ и 
противуположникомъ Христа. Но противуположникъ, Христа есть Антихристъ; отсюда мессіанизмъ 
cтихійнo влечетъ еврейство къ Антихристу. - Антихристъ же приводитъ къ Сатанѣ. Вотъ почему 
іудаизмъ и сатанизмъ нe только сближаются, но и сливаются, какъ только подходятъ къ своей 
конечной цѣли, - всемірномy царству Mecciи-Антихриста.

Сатанинская природа фарисейского іудаизма была обличена самимѣ Господомъ нашимъ Iсусомъ 
Христомъ. Такъ въ Евангеліи святого Aп. Ioaннa (гл. 8, ст. 43, 41, 45) читаемъ ответъ Cпасителя 
приступившимъ къ Нему въ храмѣ іудеямъ: - «Почему вы не понимаете рѣчи Моей? Потому что не 
можете слышать слова Моего. Вашъ отецъ діаволъ; и вы хотите исполнять похоти oтцa вашего. Онъ 
былъ человѣкоубійца отъ начала, и не устоялъ въ истинѣ; ибо нѣтъ въ немъ истины. Когда говоритъ 
онъ ложь, говоритъ свое; ибо онъ ложь есть и отецъ лжи. А какъ Я истину говорю, то не верите Мнѣ».

Сатанизмъ и прирожденную (отъ отца лжи) лживость іудеевъ-талмудистовъ устанавливаетъ и Коранъ 
Магомета: - «Когда іудей даетъ клятву, то она ложна»... ...«Сатана овладелъ ими и заставилъ ихъ 
забыть Аллаха. Они приверженцы Сатаны, но Сатана долженъ погибнуть», такъ гласитъ Коранъ. (гл. 
VIII, ст. 15 и 20).

Послѣ распятія Христа, пока стоялъ Iерусалимъ и храмъ, іудейство ожидало пришествія Mecciи съ 
извѣстнымъ терпѣніемъ.
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И въ борьбѣ съ христіанствомъ іудаизмъ примѣнялъ, такъ, сказать, обычные пріемы гоненія: доносы 
римскимъ властямъ, ложные оговоры противъ Апостоловъ, натравливаніе невѣжественной черни на 
христіанскіе погромы и т.д.

Но когда Iерусалимъ и самый xpaмъ были разрушены, возмутившіеся противъ Рима іудеи были 
частью истреблены, частью разогнаны съ разсѣяніе, когда исчезла послѣдняя видимость іудейскаго 
царства, - іудаизмъ почувствовалъ страшный ударъ своей мессіанской надеждѣ и, ужаснушись за свою 
судьбу, сосредоточлъ всю силу своей гордыни, страсти и злобы на упорной безпощадной борьбѣ съ 
враждебнымъ Mecciи человѣчествомъ и прежде всего съ последователями Христа, этого ложнаго, - по 
іудейскому убѣжденію - Мессіи, разъединявшихъ и разлогавшихъ изнутри единый фронтъ іудаизма. 
Тут разгорѣлась безысходная, полная ненависти, мести и страха злоба іудеевъ-мессіанистовъ противъ 
христіанства, которая, скоро вотъ уже двѣ тысячи лѣтъ, планомѣрно направляется на подрывъ и 
разpyшeнie ставшей на пути всемірнаго царя израильскаго «xpистіанской секты».

* * *

Уже въ первые вѣка христіанства іудейская злоба противъ Христа доходила до того, что, какъ 
свидѣтельствуетъ въ своей книгѣ («Земля и люди», т. IV) извѣстный французскій ученый Элизе 
Реклю, евреями былъ установленъ обычай при похоронахъ класть въ гробницу камень, - для того, 
чтобы умершій еврей на томъ свѣтѣ могъ, бросить этотъ камень въ «сына плотника»... Кто этотъ 
«сынъ плотника» - пояснять излишне.

Извѣстно, что страшныя по своей жестокости гоненія христіанъ при Hepокѣ начались по нayщенію 
римскихъ іудеевъ. Особенно злое вліяніе на этого тирана имѣла жена его Поппея Сабина, тайно 
исповѣдывавшая іудейство и являвшаяся послушной исполнительницей велѣній синедріона.

По свидѣтельству римскаго историка Діона Кассія, во время возстанія Iудеи въ 115 году при 
Императорѣ Троянѣ, евреи захватили область Киренаику, гдѣ перебили около 200 тысячъ мирнаго 
христіанскаго и нееврейскаго населенія. То же продѣлали возставшіе евреи на захваченномъ ими 
островѣ Кипрѣ, гдѣ они замучили и перерѣзали около 240 тысячъ кипріотовъ, по большей части 
христіанъ. Торжествовавшіе свою побѣду евреи бѣгали по улицамъ городовъ, препоясанные 
окровавленными кишками зарѣзанныхъ ими христіанъ.

Историкъ Амедей Тьерри повѣствуетъ, какъ въ 615 году въ Палестину, населенную въ то время 
преимущественно христіанами, вторгся грозный персидкій вождь Румизанъ Шархавбаръ и, 
уничтоживъ страну огнемъ и мечомъ, погналъ бичами скованныхъ плѣнниковъ-xpиcтiaнъ для 
переселенія ихъ въ области Тигра и Ефрата... «Съ мѣшками, наполненными золотомъ», пишетъ 
Тьерри, «іудейскіе купцы, целыми шайками толпились за побѣдоносною apмieю Шархавбара, скупая 
все, что могли, изъ массы плѣнныхъ - не для того, чтобы спасти ихъ, нѣтъ, а чтобы рѣзатъ поголовно... 
При этомъ они старательно выбирали людей, имѣющихъ особое эначеніе (вспомнимъ о 75 000 
сильныхъ непріятеляхъ Израиля, вырѣзанныхъ въ Персіи при Мардохеѣ - см. кн. Эсфирь, IX, 16), 
городскихъ судей и другихъ должностныхъ лицъ, красивыхъ и богатыхъ женщинъ, но, прежде всего, - 
монахинь и священниковъ. Деньги, уплачиваемыя персидскимъ солдатамъ за растерзываемыхъ 
христіанъ, поступали изъ раскладочнаго сбора, которымъ были облагаемы всѣ евреи, соотвѣтсвенно 
состоянію каждаго, ибо эти страшныя злодѣянія, по обыкновенію, разсматривались еврействомъ, какъ 
дѣло богоугодное...» Исторія свидѣтельствуетъ, что погибло, такимъ образомъ, свыше 90 тысячъ 
христіанъ.
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Все это происходило еще въ тѣ времена, когда ни о какихъ преслѣдованіяхъ іудеевъ со стороны 
христіанъ и христіанскихъ правительствъ не могло быть и рѣчи. Поэтому, возникшее гораздо позднѣе 
объясненіе еврейской ненависти къ христіанамъ - естественнымъ послѣдствіемъ преслѣдованій и 
гоненій евреевъ христіанской Европой въ Средніе вѣка, надо признать вполнѣ неосновательными.

Еврейскіе богоборцы гнали и мучили христіанъ и въ Росciи - еще на зарѣ русской исторіи. Въ житіи 
преподобномученника Евстратія (память его 28 марта) повѣствуется: - Подражая Христу всею 
жизнью, святой Евстратій особенно преуспѣвалъ въ подвигахъ поста и воздержанія, за что и получилъ 
именованіе Постника. Однажды, Половцы напали на Кіевъ, ворвались въ Печерскій монастырь, 
сожгли церкви, многихъ иноковъ умертвили, а нѣкоторыхъ увели въ плѣнъ, - въ ихъ числѣ былъ и 
Евстратій. Всѣхъ плѣнныхъ христіанъ, въ числѣ пятидесяти, Половцы продали въ рабство въ городъ 
Корсунь одному еврею. Еврей принуждалъ ихъ отречься отъ Христа, угрожая иначе уморить ихъ 
голодомъ. Ободряемые Евстратіемъ, христіане отказались и одинъ за другимъ всѣ умерли отъ голода и 
жажды. Великій Постникъ святой Евстратій пережилъ всѣхъ. Тогда на четырнадцатый день евреи 
схватили его и распяли на крестѣ. Въ отвѣтъ на издѣвательства евреевъ, святой мученикъ произнесъ съ 
креста:

«Великой благодати сподобилъ меня Господь, что удостоилъ пострадать за Него на крестѣ. Съ вѣрою 
ожидаю, что Христосъ скажетъ и мнѣ, какъ нѣкогда благоразумному разбойнику: днесь со Мною 
будеши въ раи... Но ты, распявшій меня, и всѣ вы - евреи скоро восплачете и возрыдаете».

Еврей-мучитель пронзилъ тогда Евстратія копьемъ, а тѣло приказалъ выбросить въ море.

Предсказаніе святого своро исполнилось: Половцы взяли и разграбили Корсунь и перебили всѣхъ 
евреевъ.

Iудаизмъ съ самаго начала возвенавидѣлъ Христа и все дѣло Христово и съ первыхъ вѣковъ 
христіанства выступилъ безпощадннамъ его врагомъ и истребителемъ. Эту ненасытную кровожадную 
злобу eврействa ярко освѣтилъ геніальный пѣвецъ средневѣковья Вильямъ Шекспиръ въ своемъ 
безсмертномъ «Венеціанскомъ Купцѣ». Достойный потомокъ сирійскихъ предковъ, выкупавшихъ 
христіанъ-плѣнниковъ для ихъ умерщвленія, этотъ Шейлокъ никакихъ денегъ не пожалѣлъ, лишь бы 
насладиться видомъ дымящагося христіанской кровью фунта человѣческаго мяса.

Страшна и отвратительна вѣковѣчная іудейская злоба. Но злоба эта отнюдь не безпредметна и 
діавольская кровожадность ихъ далеко не безцѣльна. Iудеи знаютъ и даютъ себѣ ясный отчетъ въ 
томъ, что всѣ ихъ безчисленныя злодѣянія направлены къ достиженію единственной, однажды и 
навсегда поставленной цѣли.

Цѣль эта - расчистить и подготовить почву для пришествія долгожданнаго Мессіи - всемірнаго царя 
израильскаго. И все, что мѣшаетъ этому достиженію, должно быть устранено и уничтожено. Такова 
сущность мессіанизма - царства Антихристова.

* * *

Искусные извратители исторіи и поддѣлыватели событій, евреи сумѣли утвердить человѣчество въ 
ложномъ представленіи, будто еврейское разсѣяніе произошло послѣ разрушенія Iерусалима 
Римлянами и явилось, такимъ образомъ, вынужденнымъ слѣдствіемъ произведеннаго надъ ними 
насилія. На самомъ дѣлѣ было не такъ: Послѣ Вавилонскаго плѣненія вернулось въ Iудею лишь 
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ничтожное меньшинство евреевъ, подавляющее же большинство, при томъ наиболее энергичныхъ, 
богатыхъ и вліятельныхъ евреевъ и не подумало возвращаться на развалины Iерусалима, предпочитая 
выгодную и привольную жизнь въ чужихь краяхъ, гдѣ такъ вольготно было евреямъ использывать 
чужой трудъ и чужую простоту.

Совершенно также и по тѣмъ же причинамъ и въ наше время 30-лѣтнія упорныя усилія, патріотическія 
жертвы и всесвѣтная пропаганда сіонистовъ смогла довести еврейское населеніе Палестины едва до 
130 тысячъ чоловѣкъ - и это при общемъ числѣ евреевъ болѣе 16 милліоновъ! Даже къ закладкѣ храма 
Iерусалимскаго іудеями до сихъ поръ не приступлено, несмотря на полное отсутствіе внѣшнихъ къ 
тому препятствій.

Ко времени разрушенія Iеpycaлимa Титомъ (70 годъ по Р.Х.) громадное большинство іудеевъ 
добровольно жило не въ Палестинѣ a въ разсѣяніи - въ береговыхъ колоніяхъ Средиземнаго моря, въ 
Римѣ, Греціи, Eгиптѣ, Малой Aзіи, Африкѣ. И жило тамъ не по принужденію, а ради выгодъ и 
богатства. Iерусалимъ являлся для разсѣяннаго еврейства религіозно-государственнымъ центромъ, 
управлявшимъ, наставлявшимъ и временами укрывавшимъ евреевъ.

Еврейство въ иностранномъ разсѣяніи отнюдь не являлось жалкимъ придаткомъ нежелательныхъ 
чужестранцевъ или скопищемъ безправныхъ паріевъ. За сто слишкомъ лѣтъ до разрушенія Iерусалима 
еврейская колонія въ Римѣ была настолько многочисленна и вліятельна, что ея недовольства 
страшился безстрашный обличитель Катилины Цицеронъ: Когда проконсулъ Флаккъ конфисковалъ 
налогъ дидрахмы, который евреи разсѣянія платили на содержаніе Iерусалимскаго Храма, онъ былъ 
привлеченъ евреями къ суду, и на защиту его выступилъ самъ Цицеронъ; въ день суда римскій форумъ 
былъ наводненъ толпой евреевъ, угрожавшихъ и защитнику и обвиняемому. Обращаясь на судѣ къ 
Лелію - обвинителю Флакка со стороны евреевъ - Цицеронъ сказалъ (Цицеронъ - «въ защиту Флакка 
XVIII»):

- «О, я xорoшo понялъ, Леліусъ, почему дѣло это разбирается у ступеней Авреліанскихъ! Ты потому 
избралъ это мѣсто и окружилъ себя отимъ сбродомъ, что хорошо знаешь, какъ велико количество 
этихъ евреевъ, какова ихъ сплоченность и вліянie на толпу въ собраніяхъ. Но я понижу голосъ, чтобы 
быть услышаннымъ только судьями, ибо я не могу не знать, что среди нихъ находятся ихъ 
руководители, всегда готовые натравить ихъ или противъ меня лично, или противъ лучшихъ изъ 
гражданъ; не думай же, что я буду способствовать облегченію имъ этой задачи»...

Также изъ Дѣяній Апостольскихъ мы знаемъ, что куда бы ни приходили въ своихъ далекихъ 
странствованіяхъ Святые Апостолы Петръ, Павелъ, Варнава и друг., они неизмѣнно находили въ 
каждомъ городѣ іудейскія синагоги и еврейскія колоніи, изъ которыхъ лишь нeмнoгie принимали, а 
большинство отвергали и преслѣдовали святое благовѣствованіе. Изъ сего повѣствованія ясно, что къ 
тому времени побережья Средиземнаго моря были густо и издавна заселены богатыми и властными 
евреями. А, вѣдь, Апостолы ходили съ проповѣдью до паденія Iерусалима.

Исторически доказано и установлено, что разсѣяніе евреевъ по лицу земли происходило не по 
принужденно, а большею частью добровольно - въ погонѣ за наживой и въ стремленіи использовать 
трудъ и достояніе другихъ народовъ. Массовое разсѣиваніе eвpеевъ по Средиземью началось за долго 
до Вавилонскаго плѣненія, со временъ Соломона.

Римскій разгромъ Iерусалима, конечно, нанесъ тяжелый ударъ іудейскому мессіанизму. Съ 
разрушешемъ храма и разгономъ Синедріона уничтожился видимый центръ іудаизма, множество 
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(около полумилліона человѣкъ) евреевъ было убито, Палестина обезлюдѣла, обѣднѣла и запустѣла. Но 
главное большинство еврейскаго народа жило и процвѣтало со своими синагогами по чужимъ 
странамъ, и потому іудаизмъ, по внѣшности обезглавленный, въ дѣйствительности остался такимъ же 
живучимъ, какъ и прежде. Iудаизмъ всецело уподобился сказочному змію, у котораго - сколько ни 
руби головъ, а на мѣсто отрубленной сейчасъ же выростаетъ новая.

Ко времени паденія Iерусалима, Iерусалимскій Синедріонъ находился въ полной власти фарисеевъ - 
злѣйшихъ враговъ xpистіанствa. Но возрастаніе іудеев, повлекшее суровыя кары Рима., произошло 
вопреки волѣ и планамъ фарисейскаго синедріона, не смогшаго удержать, не взирая на всѣ ycилія свои 
яростного фанатизма крайнихъ сектъ мессіанизма. Фарисеи сознавали безнадежность отого возстанія 
и потому заблаговременно приняли тайныя мѣры къ вывозу изъ Ieрycaлимa части 
правительствующаго cocтaвa и сами во время и въ немаломъ числѣ оказались вне досягаемости 
римскихъ мечей.

Еврейскія колоніи еще переживали ужасныя сообщенія о гибели святого города и разрушеніи храма, 
когда въ Яффѣ уже собрался новый синедріон, открылась академія для подготовки раввиновъ, а 
вскорѣ объявился и Патріархъ. Патріархъ, синедріонъ и академія сразу взяли въ свои руки управленіе 
всесвѣтнымъ іудействомъ, чему всѣ іудеи постепенно покорились, ибо необходимость единаго 
направляющагo центра coзнавалась всѣми колоніями.

Яффскій синедріонъ и прикрытая имъ правящая секта фарисеевъ явились родоначальниками 
послѣдующихъ тайныхъ правительствъ, преемственно и непрерывно cмѣнявшихъ одно другое и 
всегда преследовавшихъ основную цѣль - организацію іудаизма въ его безпощадной борьбѣ со 
Христомъ и человѣчествомъ.

После кровавыхъ возстаній 115 и 131 годовъ и новаго усмиренія Римомъ, Яффскій синедріонъ былъ 
paзогнанъ, Iерyсaлимъ взятъ вторично, мѣсто подъ храмомъ вспахано и засыпанo солью, a 
Пaлеcтинскіе евреи почти всѣ были проданы въ рабство или переселены въ Египетъ.

Но живучій змій месciaнства немедленно отрастилъ себѣ голову, и вотъ через нескольно лет въ 
Tиверіадѣ возникаетъ академія, cинедріонъ и патріархъ, которые, безъ ведома Рима, продолжаютъ 
править всесвѣтнымъ іудейскимъ, народомъ. Вскорѣ pимскіе императоры признаютъ эту самочинную 
іудейскую власть сперва фактически, а съ 252 года и юридически. Злейшій врагъ Христа императоръ 
Юліанъ Отступникъ въ своемъ посланіи уже нaзывaетъ іудейскаго патріарха «братомъ» и 
приказываетъ возстановить Iepycалимскій храмъ. tолько огненное чудо остановило это предпріятіе: по 
свидетельству языческаго историка Aмiaнa, Марцеліана, подтвержденному еврейскимъ писателемъ 
рабби Гедаліа, павшіе съ неба огненные шары спалили всѣхъ рабочихъ, приступившихъ къ постройкѣ 
храма. Замѣчательно, что всѣ языческіе императоры, жестоко преслѣдовавшіе христіан, благоволили и 
внимали наущеніямъ іудеевъ.

Поздно paзoбрaвшись вo вредноносной, разлагающей Имперію работѣ іудейскаго синедріона, 
императоръ Византійскій Ѳеодосій II низложилъ въ 429 году патрiapxa Гамаліила IV, упразднилъ 
Тиверіадскій патріархатъ и тѣмъ прекратилъ внѣшнюю власть фарисеевъ надъ іудействомъ. Но 
фарисеи давно уже пoдготовили ceбе новое угодье и перебрались со своимъ правительствомъ въ 
Вавилонъ. Новая голова мессіанского змія выявилась въ персидскомъ Вавилонѣ около 450 года, 
откуда и упранляла своимъ всесвѣтнымъ царствомъ. Въ Вавилонѣ пaтріархи именовались «князьями 
изгнанія» и принадлежали къ числу потомковъ царскаго рода Давидова. Персидскіе Сассаниды 
терпѣли князей изгнанія и ихъ дѣятельность полтораста лѣтъ, но, убедившись на горькомъ опытѣ въ 
антигосударственности и злонамѣренности этого іудейскаго новообразованія, начали преслѣдовать и 
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казнить іудейскихъ властителей. Когда же персы закрыли, наконецъ, іудейскій синедріонъ и академію, 
іудеи ответили измѣннической поддержкой aрабовъ, которые съ помощью внутренней измѣны и 
завоевали Персидское государство (въ 612 году).

При арабскихъ халифахъ фарисеи въ лицѣ синедріона и князей изгнанія (Haзи) продолжали править 
iyдеями вceгo свѣта вплоть до 1005 года когда Калифъ Кадеръ-Виллахъ pазогналъ iyдейское 
правительствo и повѣсилъ князя изгнанія Езекію. Арабы сдѣлали это ради собственной бeзoпаcности, 
ибо на долгомъ oпытѣ убѣдились, что въ образѣ cинедріона и академіи все время отогрѣвали змѣю за 
пазухой.

Какъ бы хорошо и доброжелательно въ теченіи цѣлыхъ вѣковъ ни относились къ іудеямъ 
государственная власть и населеніе страны, іудеи неизмѣнно отплачивали ненавистью, презрѣніемъ и 
подготовкой скорѣйшей гибели пріютившему ихъ государству. Вотъ что пишетъ въ своей «Исторіи 
eвреев» (Парижъ, 1710) Луи Рулланъ: «Обрядъ (посвященія въ санъ князя изгнанія) кончался 
возгласомъ въ честь новаго князя и молитвами Богу, чтобы онъ освободилъ народъ, во время его 
правленя. Oнъ благославлялъ народъ и молился за каждую область въ отдѣльности, чтобы Богъ 
оградил ее отъ чумы и войны. Онъ, заканчивалъ обрядъ молитвою, произносимою про себя, изъ 
боязни, чтобы кто либо не услышалъ и не передалъ другимъ правителямъ, что онъ желаетъ, ихъ 
гибели, ибо действительно царство евреевъ не можетъ возникнуть иначе, какъ на развалинахъ другихъ 
государствъ». (Флав. Бренье - «Евреи и Талмудъ», стр. 48).

* * *

Послѣ арабскаго усѣкновенія, змій іудаизма скрылъ свою голову, и съ той поры управленie 
всесвѣтными іудеями изъ, явнаго превратилось въ тайное, но столь же властное и преемственное. Съ 
XI вѣка открытое властвованіе стало для іудеевъ невозможнымъ, ибо не находилось болѣе ни одного 
народа, который захотѣлъ бы терпѣть въ своемъ государствѣ дѣятельность чуждаго и враждебнаго ему 
международнаго государства іудейскаго.

Для того, чтобы разсѣянное по всему свѣту еврейство не только coxpaнилось, но и yмножилось и 
усилилось до современнаго могущества, оно неизбѣжно должно было действовать устремленно и 
управляться изъ единаго центра. Это положеніе ярко и глубоко развилъ и обосновалъ, нашъ великій 
провидецъ Ѳ. М. Достоевскій въ своемъ «Дневникъ Писателя» (1877 г. Мартъ, гл. 2, стр. 93-95):

- «Чтобы существовать сорокъ вѣковъ на земле, т.е. во весь почти историческій періодъ человѣчества 
да еще въ такомъ, плотномъ и нерушимомъ единеніи; чтобы терять столько paзъ, свою территорію, 
свою политическую независимость, законы, почти даже вѣру - терять и всякій разъ опять соединяться, 
опять возрождаться вѣ прежней идеѣ хоть и въ другомъ видѣ, опять создавать себе и законы и почти 
вѣру - нѣтъ, такой живучій народъ, такой необыкновенно сильный и энергичный народъ, такой 
безпримѣрный въ мире народъ не могъ существовать без «государства въ государствѣ», которое онъ 
сохранял всегда вездѣ во время самыхъ страшныхъ тысячелѣтних разсѣяній и гоненій своихъ... Не 
вникая въ суть и глубину предмета, можно изобразить хотя бы нѣкоторые признаки этого 
«государства въ государствѣ», по крайней мѣрѣ, хоть наружно. Признаки эти: отчужденность и 
отчудимость на степени религіознаго догмата, несліянность, вѣра въ то, что существуетъ въ мирѣ 
лишь одна народная личность - еврей, а другія хоть eсть, но все равно надо считать, что какъ бы ихъ 
не существовало. «Выйди изъ народовъ и оставь свою особь, и знай, что съ сихъ поръ ты единъ у Бога, 
остальныхъ погреби, или въ рабовъ обрати, или эксплоатируй. Вѣрь въ победу над всѣмъ міромъ, вѣрь, 
что все покорится тебѣ... А пока живи, гнушайся, единись и эксплоатируй, и ожидай-ожидай»... Вотъ 
суть идеи этого «государства въ государствѣ», а затемъ, конечно, суть внутренніе, а, можетъ быть, и 
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таинственные законы, отражающіе эту идею... Приписывать это «государство въ государствѣ» однимъ 
лишь гоненіямъ и чувству самосохраненія - недостаточно... Сильнѣйшія цивилизаціи въ мірѣ не 
достигали и до половины сорока вѣковъ и теряли политическую силу и племенной обликъ. Тутъ не 
одно самосохраненіе стоитъ главной причиной, а некая идея, движущая и влекущая нѣчто такое 
міровoe и глубокое, о чемъ можетъ быть человеѣчество еще не въ силахъ произнесть своего 
послѣдняго слова».

Это послѣднее слово, котораго полвѣка назадъ не pѣшался произнесть нашъ русскій пророкъ, послѣ 
ужаснѣйшихъ катастрофъ, причиненныхъ Россіи, Европѣ и Азіи іудо-большевистской отравой, 
можетъ и должно быть произнесено. Это геніально подмѣченная Ѳ. М. Достоевскимъ еврейская идея, 
«движущая нечто міровое и глубокое», есть идея Мессіи-Антихриста, царя всей земли.

Существуютъ изслѣдоваанія, доказывающія существованіе тайнаго еврейскаго правительства въ 
Средніе Вѣка. Разумѣется, евреи это отрицали, а предъявляемые документы и свидѣтельства 
объявляли поддѣльными, либо вымышленными. Иначе и быть не могло, разъ евреямъ необходимо 
было, во что бы то ни стало, сохранить тайну своихъ ужасныхъ замысловъ и преступныхъ дѣяній. 
Совершенно такъ же и въ наши дни іудо-совѣтская власть СССР неуклонно объявляетъ подлогомъ и 
подделкой всякій актъ, уличающій ее въ преступленіяхъ противъ, безопасности другихъ государствъ.

Размѣры этой книги не позволяютъ вмѣстить подробнаго изложенія путей, по которымъ на 
протяженіи девяти вѣковъ, неуклонно продвигался къ намѣченной цѣли тайный синедріонъ іудейскій. 
Въ слѣдующей главѣ я изложу подтверждающій тлетворную работу синедріона, перечень наиболѣе 
яркихъ историческихъ его достиженій Пока ограничусь однимъ перечисленіемъ этаповъ передвиженія 
мессіанскаго змія послѣ изгнанія его изъ Вавилона: Гренада, Фессалоники (Салоники), Aтверпенъ, 
Гамбургъ, Краковъ, Чарлстоунъ (Америка), Москва. Есть много данныхъ ожидать, что слѣдующее 
выявленіе змія произойдетъ въ Iерусалимѣ, нынѣ усиленно подготовляемомъ для принятія пока 
тайнаго, а потомъ и явнаго синедріона.

Когда это совершится, то замкнется кругъ змія: - Изъ Iерусалима вышли и въ Iерусалимъ вернутся. 
Тогда, по вѣрѣ мессіанистовъ, начнется истинное царство Mecсіи - всесвѣтнаго царя. Что эти мысли не 
являются плодомъ «больного антисемитскаго воображенія», видно изъ весьма любопытныхъ 
разсужденій сіониста и коммуниста И. Эберлина, написавшаго и выпустившаго въ 1920 году въ 
Берлинѣ книгу: «Наканунѣ возрожденія» («Наши задачи въ странѣ отцовъ и въ діаспорѣ»). Вотъ что 
излогаетъ этотъ еврейскій патріотъ-революціонеръ:

- «Еврейскій народъ будетъ имѣть Палестину лишь съ паденіемъ англійскаго имперіализма... Подъ 
англійскимъ протекторатомъ ни соціализація земли (разумѣй: - отнятіе у арабовъ съ передачей 
евреямъ), ни даже беспрепятственная иммиграція широкихъ массъ (евреевъ) въ страну предковъ... 
Необходима энергичная борьба съ англійскимъ имперіализмомъ... А для этого нужна организація 
азіатскаго и африканскаго міра. Азія, и въ частности Индія, являются оплотомъ британскаго 
имперіализма, и вмѣстѣ съ тѣмъ, его Ахиллесовой пятой. Британскій имперіализмъ и его меньшіе 
братья - французскій, японскій и другіе - будутъ окончательно побѣждены лишь тогда, когда они 
потеряютъ колоніи, главнымъ образомъ, колоніи на Востокѣ центры сырья»... (стр.. 131-132).

«Cъ нимъ (имперіализмомъ державъ) должны бороться и мы, (евреи) рука объ руку со всѣми 
жертвами, отъ Ирландіи до Индіи, и съ революціоннымъ британскимъ пролетаріатомъ, не поддаваясь 
ни заигрываніям, ни угрозамъ... Сфера вліянія соціальныхъ идей, центромъ которыхъ является Россія, 
распространится на ближній и дальній Востокъ и внесетъ творческое начало въ этотъ хаотическій 
міръ. Присоединеніе азіатскаго мipa къ коммунистической Pocciи неизбѣжно» (стр. 133)...
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«На этомъ пути пролетарскій сіонизмъ встречается съ совѣтской пропагандой, которой oн долженъ 
содѣйствовать всѣми силами... Наша главная задача теперь - разрушеніе британскаго имперіализма. 
Carthago delenda est. Съ низверженіемъ англійскаго имперіализма, остальные, которые являются его 
производными, тоже рушатся. Дорога къ соціальной революціи мipa будетъ расчищена... Образованіе 
еврейскаго соціалистическаго центра въ стране, гдѣ находятся три материка, на пути въ Индію, Китай, 
Центральную Азію и Египетъ, несомнѣнно, окажется мощнымъ стимулом для соціализаціи Aзіатскаго 
и Африканскаго мipa» (стр. 134).

(Соціализація мipa, какъ доказываетъ всесвѣтный опытъ - въ существѣ своемъ есть іудизація міра).

«Палестина, бывшая колыбель iyдейства, xpиcтiанства и мусульманства, быть можетъ, предназначена 
стать центромъ соціальной доктрины, догматовъ международного братства, общественной 
справедливости, и истинного, т.е. экономическаго, равенства людей».

Конечно, мнѣ могутъ возразить, что замыслы какого то Эберлина не суть замыслы всего іудаизма. 
Вмѣсто отвѣта я укажу лишь на все то, что творилось уже послѣ 1920 года въ международномъ мірѣ: 
Развѣ не было возстанія Рифянъ и упорной ихъ войны съ Испаніей и Франціей? Развѣ не возставали 
Триполитанцы противъ Италіи, развѣ не убили въ Египтѣ англійскаго сирдаря Ли и не образовалась 
противуанглійская партія націоналистовъ Заглула Паши? Развѣ не было возстанія и войны въ Сіріи 
противъ Франціи? Развѣ не разгромили турки союзныхъ Англіи грековъ, и не скопились пороховыя 
тучи на границахъ Турціи и покорной Англіи Meccпотаміи? А что дѣлается въ Китаѣ? А возстаніе 
малайцевъ противъ Нидерландовъ? А движеніе Ганди въ Индіи?

Положительно, азіатскій и африканскій міръ приведены въ движеніе, и это движеніе во всѣхъ своихъ 
проявленіяхъ является движеніемъ противъ Европы и противъ христіанства.

Главный подстректель іудо-советская власть въ Москвѣ, а іудо-советскою властью въ Москвѣ, 
руководитъ всемірный Интернаціоналъ іудаизма.

Соображенія и предсказанія Эберлина явно осуществляются тою страшною темною силою, вѣрнымъ 
представителемъ которой онъ, несомнѣнно, является.

II. ЗАВОЕВАНIЯ ВЪ СРЕДНIЕ ВѢКА 

Для осуществленія мессіанской идеи тайному синедріону необходимо было выполнить три основныхъ 
заданія:

●     Сохранить въ неизмѣнности еврейскую расу и духъ іудаизма;

●     Уничтожить xpистіанство;

●     Захватить богатства міра и поработить человѣчество.

Въ направленіи этихъ заданій систематично и неуклонно до нашихъ дней велась и развивалась начатая 
въ глубокой древности война іудаизма противъ Бога и человѣчества.
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Coxpaненіе ряссы и талмудизма достигалось тысячелѣтней системой злонамѣреннаго отчужденія и 
отчудимости еврейства., возведенныхъ въ религіозный догматъ. Только невѣжды и глупцы могутъ 
вѣрить еврейскимъ побасенкамъ, будто еврейство было отчуждено отъ остальныхъ народовъ 
насильственно и было загнано въ средневѣковыя «гетто», противъ своей воли и желанія: Какъ разъ 
наоборотъ, ничего такъ не опасались и не страшились фарисеи и раввины, какъ смѣшенія «чистыхъ» 
евреевъ съ «нечистыми необрѣзанными» христіанами. Безъ выдѣленія еврейскихъ колоніи въ особыя 
скученныя поселенія, безъ обязательныхъ внѣшнихъ признаков (одежда, борода, пейсы и т. и.), безъ 
подчиненія еврейскихъ поселеній своему особому еврейскому надзору, обложенію, суду и расправѣ, - 
безъ всего этого развѣ смогъ бы тайный синедріонъ удержать за собою деспотическую власть надъ 
разсѣяннымъ по всему свѣту еврействомъ, развѣ смогли бы мѣстные іудейкіе кагалы уберечь свою 
еврейскую толпу отъ смѣшенія и сліянія съ окрестнымъ населеніемъ и сохранить во всей его древней 
ярости злобный истребительный духъ іудаизма? - Конечно нѣтъ.

Достоевскій былъ, глубоко правъ опредѣливъ еврейскую отчужденность какъ догматъ еврейской 
вѣры, какъ основу еврейскаго духа. И если xpиcтіанскія и мусульманскія власти издавали законы и 
указы, укреплявшіе еврейскую особность и отчужденность, то дѣлали это прежде всего по внушенію и 
подстрекательству, а часто и подкупу самихъ «гонимыхъ». Вѣдь, въ интересы нееврейскихъ властей и 
нееврейскихъ народовъ никакъ не могло входить способствованіе укрѣпленію сплоченности, 
организованности, а, значитъ, и силы всегда враждебныхъ и опасныхъ государству евреевъ. Эти 
послѣдіе всегда стремились образовать внутри чужого государство - свое, еврейское, и для этого 
всегда стремились къ обособленію и отчужденію отъ необрѣзанныхъ.

И они достигли успѣха, неслыханнаго въ исторіи человѣчества: живя почти двѣ тысячи лѣтъ среди 
чужихъ народовъ, на чужой землѣ, подъ чужой властью, евреи сохранили свою расу, свою вѣру, свой 
духъ - въ полной «чистотѣ».

Второе заданіе - уничтоженіе христіанства еще не разрѣшено, но громадныя достиженія въ этомъ 
направленіи все же были достигнуты.

Явный, открытый походъ на христіанство былъ непосиленъ и слишкомъ опасенъ для евреевъ, 
жившихъ большею частью подъ властью христіанскихъ государей. Поэтому, синедріономъ былъ 
избранъ медлительный, но менѣе опасный путь разложенія ненавистнаго христіанства извнутри.

Съ первыхъ же вѣковъ единую Церковь Христову стали раздирать одна за другой появлявшіяся ереси 
и секты, и во всѣхъ случаяхъ неизменно начинателями и соблазнителями являлись крещеные, а иногда 
и некрещеные, евреи.

«Національное тайное общество евреевъ является источникомъ всехъ религіозныхъ споровъ, которые 
вѣками создаютъ рознь въ xpистіанствѣ, свидѣтельствуетъ еврейскій писатель James Darmesteter въ 
своемъ «Coup d'oeil sur l'histoire du peuple juif» (см. Ал. Селяниновъ: «Тайная сила масонства», стр. 
157).

Уже въ первомъ вѣкѣ по Р. X. еврей Симонъ Волхвъ основываетъ секту гностиковъ. Симонъ Волхвъ 
учился въ неоплатонической школѣ Александріи у еврея же Филона, прозваннаго «еврейскимъ 
Платономъ» (L. Dasle (A. Baron) “les Societes Secretes”, стр. 192).

Изъ гностическихъ сектъ, порожденньгхъ іудаизмомъ, выделяются «каиниты». Примѣчательно, что 
Каинъ играетъ крупную роль въ ихъ ритуалахъ современнаго масонства. Писатель Mережковскій, 

http://www.rus-sky.org/history/library/markov/ (17 of 112)03.04.2007 15:05:39



Н.Марков. Войны темных сил. Книга 1. 

крупный масонъ, хорошо освѣдомленный во всякихъ eресяхъ и секстантствѣ, такъ описываетъ 
каинитовъ въ своемъ романѣ «Юліанъ Отступникъ»:

- «Благословенны, проповѣдывали каиниты, гордые, непокорившіеся братья наши: Каинъ, Хамъ, 
жители Содома и Гоморы, семья верховной Софіи; сокровенной Мудрости! Придите къ намъ всѣ 
гонимые, всѣ возставшіе, всѣ побѣжденные! Благословенъ іуда! Oнъ - единственный изъ апостоловъ, 
который былъ причастенъ высшему знанію - гнозису... Посвященный въ нашу мудрость, долженъ 
преступить всѣ пределы, на все дерзнуть и, отдавшись всѣмъ грѣхамъ, всѣмъ наслажденіямъ плoти, 
достигнуть послѣдней чистоты духовнойѣ» (стр. 213).

Во второмъ вѣкѣ распространилась на Востокѣ многочисленная секта евіонитов - іудействующихъ 
христіанъ, соблюдавшихъ обрѣзаніе, почитаніе субботы и всѣ предписанія Моисеева закона и 
отвергавшихъ проповѣдь Апостола Павла.

Въ третьемъ вѣкѣ еврей Манесъ положилъ начало ереси Манихейской, основанной на оккультномъ 
ученіи іудейской каббалы. Манихейство стремилось къ погибели всѣхъ peлигій, проповѣдывало 
всеобщее равенство и свободу, безразличіе всякого человѣческаго поступка, общность имущества и 
женъ (Charles, “Solution de la question Juive”, стр. 76).

Какъ можно видеть, ученіе современныхъ іудо-коммунистовъ недалеко ушло отъ іудо-манихейства, 
проповѣданнаго 16 вѣковъ тому назадъ.

Особенно сильно развилась на Востокѣ одна изъ многихъ сектъ манихейскихъ - секта ассасиновъ (т.е. 
yбійц). Само нaзвaнiе говоритъ, за себя. «Тайное ученіе ассасиновъ сводилось къ теоріи нравственнаго 
безразличія, дозволенности всѣхъ поступковъ и къ чистому атеизму. Однако, это ученіе было извѣстно 
только достигшимъ высшихъ степеней секты, а масса приверженцевъ держалась въ слѣпомъ 
повиновеніи посредствомъ туманнаго мистическаго вѣроученія... Не отрытая война, а тайныя убійства 
основали и упрочили власть секты... Эти свойства (отсутствiе всякаго страха и всякой надежды) 
систематически прививались вождями ассасиновъ той группы своихъ послѣдователей, которая 
спеціально предназначалась для совершенія убійствъ»... (Д-ръ Шурцъ, «Западная Азія въ эпоху 
Ислама», стр. 337-338). Помимо нарочито преступнаго воспитанія юношества и безнравстневной 
системы моральнаго совращенія, тайные руководители секты постоянно примѣняли наркотики и, въ 
особенности гашишъ, которымъ намеченные люди приводились въ кровожадное неистовство и 
нечувствительность къ боли.

«Горный старецъ» (такъ назывался явный глава секты) имѣлъ обширный дворецъ среди горъ, гдѣ 
воспитывалъ онъ юношей въ слепомъ повиновеніи своей волѣ. Въ нужный моментъ, онъ усыплялъ ихъ 
и переносилъ въ чудные сады, гдѣ имъ (по пробужденіи) предлагались всевозможныя наслажденія. 
Дивныя благоуханія, лучшія вина и явства, мелодичныя пѣсни, красивѣйшія женщины опьяняли 
чувства молодыхъ неофитовъ, разжигая въ ихъ сердцахъ самыя сильныя страстти. Затѣмъ «Горный 
старецъ» снова погружалъ, ихъ въ искусственный сонъ, a при пробужденіи вдохновеннымъ голосомъ 
обращался къ нимъ: «Избранники Предвѣчнаго! Васъ избралъ Онъ служить орудіемъ Его мести; 
предайте себя всецѣло Его волѣ и старайтесь заслужить тѣ благодѣянія, къ которымъ Онъ васъ 
предназначилъ. Его отеческая благость уже дала вамъ возможность во снѣ вкусить отъ сихъ 
благодѣяній. Тѣ чистыя наслажденія, которыя во время сна опьяняли ваши чувства, тѣ дивныя 
ощущенія, которыя до сихъ поръ удивляютъ вашъ духъ своимъ глубокимъ впечатлѣніемъ - все это 
даетъ лишь несовершенное представленіе о тѣхъ невыразимыхъ блаженствахъ, которыя Онъ 
уготовалъ тѣмъ, кто умѣетъ исполнять Его волю... Предвѣчный хочетъ, чтобы люди были свободны, а 
они повсюду порабощены: Онъ хочетъ, чтобы они были счастливы, а между тѣмъ вся земля находится 
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въ рукахъ горсти тирановъ, не признающихъ никакихъ законовъ, кромѣ своей прихоти... Идите! И 
нечистая кровь ихъ, пролитая вашими руками, да откроетъ вамъ навѣки врага рая небеснаго!». Затѣмъ 
онъ вооружалъ ихъ кинжаломъ и посылалъ ихъ на убійства». (Cadet de Gassieourt, “Le Tombeau de 
Jacques Molay”, an V).

Насколько аcсасины слѣпо повиновались своимъ вождямъ, разсказываетъ г. L. Dasle въ своемъ “Les 
Societes Secretes” (стр. 217):

«Генрихъ, графъ Шампаньскій, король Iерусалимскій навѣстилъ однажды «Горнаго старца». 
Послѣдній повелъ его въ одинъ изъ своихъ замковъ, гдѣ на каждой башнѣ виднѣлся человѣкъ, одѣтый 
во все бѣлое одѣяніе. «Государь, обратился «Горный старецъ» къ графу, я готовъ споритъ, что ваши 
люди не сдѣлаютъ того для васъ, что мои сдѣлаютъ для меня». Онъ подалъ какой то знакъ, и тотчасъ 
же двое изъ стоящихъ на башняхъ ринулись внизъ и разбились на смерть о камни. Войдя въ замокъ, 
Генрихъ замѣтилъ прикрѣпленное къ стѣнѣ остріе. «Я покажу вамъ, какъ исполняютъ мою волю», 
сказалъ «Горный старецъ»; по его знаку несколько человѣкъ бросилось на ocтpie и погибли на глазахъ 
у Генриха, который попросилъ своего хозяина прекратить дальнѣйшіе опыты въ этомъ направленіи»...

Ассасины прибыли въ Палестину одновременно съ крестоносцами и утвердились въ, сирійскихъ 
горахъ. Съ 1090 по 1260 годъ они покрыли Азію и Европу безчисленными преступленіями, пока не 
были уничтожены монголами. Съ евреями они все время поддерживали тѣсныя и дружескія отношенія.

* * *

Въ 1118 году въ Палестинѣ возникаетъ орденъ рыцарей храмa. Названіе свое орденъ получилъ по 
следующей причинѣ: кромѣ внѣшней своей цѣли - защиты христіанъ въ святой землѣ, орденъ имѣлъ 
еще и тайную цѣль - постройку вновь Соломонова храма по образцу пророчества Iезекіиля (гл. ХС). 
Рыцари взяли себѣ за образецъ воиновъ-каменьщиковъ Зоровавеля, которые работали держа въ одной 
рукѣ лопату, а въ другой - мечъ. Отсюда мечъ и лопата сдѣлалісь эмблемами храмовниковъ. (Levy, 
«Histoire de la Magie»).

Эта тайная еврейская цѣль и соотвѣтстветнный тайный уставъ были приняты старѣйшими рыцарями 
ордена отъ еврея Ѳеоклета, совратившаго магистра, Гуго де Паганиса и соблазнившаго орденъ 
картиной мipoвoгo господства.

Въ Палестинѣ орденъ подпалъ сильному вліянію ассасиновъ и во многомъ перенялъ ихъ тайную 
организацію. (Шурцъ, «Зап. Азія въ эпоху Ислама», стр. 340).

Вождевлѣнія храмовниковъ о міровомъ господствѣ, конечно были покрыты глубочайшею тайною, и 
по внѣшности орденъ принадлежалъ, христіанской церкви. Сперва только главари были посвящены въ 
мессіанское ученіе евреевъ. Евреи отчасти непосредственно, отчасти черезъ манихеевъ-ассасиновъ и 
альбигойцевъ (еврейская секта въ Европѣ), внесли въ среду рыцарей храма свою непримиримую 
ненависть ко Христу, сопровождаемую развратомъ и преступленіями и, мало по малу, превратили 
христіанскій орденъ храма въ свое покорное орудіе.

Подобно всѣмъ еретикамъ того времени (гностикамъ, альбигойцамъ и др.), храмовники были 
дуалисты: они признанавали «верхняго» бога - создателя духа и добра и «нижняго» бога (Баѳомета) - 
создателя матерій и зла. Какъ и всѣ дуалисты, они яростно отрицали божество Icyca Христа. 
«Верхняго» бога они считали недоступнымъ человѣку и потому весь ихъ культъ относился только къ 
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«нижнему» богу, который якобы вѣдалъ всѣмъ земнымъ. (Prutz, Geheimlehre und Geheimstatulen, стр. 
53, 56).

Главной и основной цѣлью привитаго іудеями тайнаго ученія ордена храмовниковъ было - покореніе и 
владычество надъ всѣмъ міромъ. Въ числѣ догматовъ тайнаго ученія храмовниковъ - наравнѣ съ 
полной свободой совести - стояло искорененіе христіанства. Когда съ теченіемъ времени тайное 
ученіе ордена стало достояніемъ всѣхъ храмовниковъ, были установлены ритуальныя собранія, на 
которыхъ рыцари плевали на святое Paспятіе, топтали его ногами и воздавали божескія почести идолу 
Баѳомета. Такъ, пользуясь честолюбіемъ и пороками рыцарей, тайный синедріонъ пробивалъ силами 
«христіанскаго» ордена путь всесвѣтному іудейскому мессіанизму.

Для достиженія мipoвoгo владычества, распространившійся по всей Европѣ Орденъ храмовниковъ 
занимался политическими интригами, заговорами, затѣвалъ междуусобія, ссорилъ монарховъ и 
самыми незаконными средствами увеличивалъ свои богатства. Къ 1312 году орденъ владѣлъ болѣе, 
чѣмъ девятью тысячами сеньорій и 40 тысячами комендъ (фермъ).

Когда могущество этого преступнаго рыцарскаго государства стало слишкомъ опаснымъ и 
угрожающимъ, французскій король Филиппь Красивый и папа Климентъ V приняли рядъ 
рѣшительныхъ мѣръ, послѣ чего рыцари храма были повсюду схвачены и разсажены по тюрьмамъ. Въ 
1313 году состоялся судъ и главари еретическаго ордена, съ магистромъ, Яковомъ Молей во главѣ, 
были осуждены и сожжены на кострѣ.

Орденъ былъ разгромленъ, но вредные посѣвы этой тайной іудейской организаціи дали впослѣдствіи 
свои ядовитые всходы въ образѣ тайныхъ обществъ франъ-масоновъ.

Черезъ годъ послѣ казни храмовниковъ, король Филиппъ и папа Климентъ V скоропостижно 
скончались. Уцѣлевшіе храмовники поклялись вечной местью Королевскому Дому и папскому 
престолу.

Почти одновременно съ сектой ассасиновъ и орденомъ храмовниковъ, во Франціи свирѣпствовала 
злобная секта альбигойцевъ, также порожденная антихристіанскимъ іудаизмомъ. «Къ XII вѣку, 
пишетъ аббатъ Charles въ “Solution de la question juive” (стр. 44), евреямъ окончательно удалось 
завладеть Провансомъ, Гвіеной и Лангедокомъ, гдѣ они основали тайныя общества и посредствомъ 
альбигойскаго масонства совратили многихъ христіанъ».

Распространившись по югу Франціи, сектанты получили названіе «альбигойцевъ» отъ города Альби, 
гдѣ былъ созванъ первый помѣстный соборъ, осудившій ихъ ересь. Гораздо раньше, чѣмъ гражданскія 
власти принуждены были выступить противъ альбигойцевъ въ защиту общественнаго порядка, эта 
секта была уже осуждена церковью, какъ исповѣдующая yченіе манихейства о двухъ началахъ, при 
чемъ злому началу приписывался бракъ и деторожденіе. Альбигойцы учили, что не слѣдуетъ 
повиноваться властямъ ни духовнымъ, ни свѣтскимъ. Повсюду, гдѣ они могли, они разбивали и жгли 
кресты, образа, реликвіи, грабили и oпустошали церкви, монастыри, не щадя ни возраста, ни пола 
своихъ жертвъ и внося повсюду oпустошеніе, пожаръ и смерть». (Deschamps, «Les Societes Secretes», 
1880, т. I, стр. 296).

Вотъ, какъ описываетъ альбигойцевъ историкъ Michelet («Histoire de la France», т. II, стр. 404, 472): 
«Южное дворянство состояло изъ дѣтей евреевъ или сарациновъ и рѣзко отличалось отъ, правда, 
невѣжественнаго, но благочестиваго и благороднаго рыцарства, на сѣверѣ. Эти «южные дворяне» 
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предавали пыткамъ священниковъ и крестьянъ, переодѣвшись въ священническія рясы, били 
клириковъ и заставляли ихъ ради забавы пѣть обѣдню. Также забавлялись они, пачкая изображенія 
Христа... Эта «французcкaя Iудея» (такъ прозвали современники Лангедокъ) походила въ 
дѣйствительности на настоящую Iудею не только cвоими маслинами и оливками, - у нея были свои 
Содомъ и Гоморра».

Еврействующіе альбигойцы «продолжали свободно гpaбить и убивать до тѣхъ поръ, пока въ 1204 году 
противъ нихъ не былъ предпринятъ настоящій крестовый походъ. Лишь въ 1209 году удалось Симону 
Монфордскому сломить ихъ coпротивленіе, уничтожівъ главныя ихъ силы при Безье. Въ 1220 году 
окончательно разбитые альбигойцы, сливаются съ вальденцами, тоже манихейской сектой, 
порожденной евреями въ Ліонѣ». (Dasle, “Les Societes Secretes”, стр. 232).

* * *

Натискъ іудаизма на Францію начался еще съ десятаго вѣка. Еврейскій историкъ Грецъ («Исторія 
евреевъ», томъ I, стр. 234) пишетъ: «Xpистіане посѣщали синагоги, назидались еврейскимъ 
богослуженіемъ и предпочитали чтенія еврейскихъ проповѣдников, проповѣдям духовенства... Изъ за 
благосклонности двора (Людовика Благочестиваго), къ евреямъ, многіе xpистіане изъ простонародія 
склонились къ еврейству, считали его истинной религіей, соблюдали субботу и работали по 
воскресеніямъ».

Къ концy XII вѣка положеніе евреевъ во Франціи достигло громаднаго вліянія. По свидѣтельству 
еврея Греца («Исторія евреевъ», т. II, стр. 172-173), «амбары ихъ (евреевъ) были наполнены хлѣбомъ, 
погреба вином, магазины товарами, а сундуки золотомъ и серебромъ. Они владели не только домами, 
но и полями и виноградниками, которые воздѣлывали руками христіанскихъ рабовъ...- Половина 
города Парижа принадлежала евреямъ. Они занимали многія государственныя должности. Какъ и при 
Людовикѣ Благочестивомъ, евреи вели свободныя пренія о религіозныхъ предметахъ и смѣли 
высказывать свое мнѣніе о Tpoицѣ, о Маріи и о почитаніи святыхъ, объ исповѣди и о чудесномъ 
дѣйствіи мощей...» Изъ послѣднихъ словъ еврейскаго историка явствуетъ, что евреи того времени 
свободно и безнаказанно богохульствовали.

«Испанія, или магометанская (мавританская) Андалузія при тогдашнихъ политическихъ и культурно-
историческихъ условіяхъ была особенно пригодна сделаться, вместо Вавилоніи, центромъ и 
руководителем всего еврейства», пишетъ Грецъ («Исторія евреевъ», т. I, стр. 233). Этотъ «центр всего 
еврейства» скоро показалъ когти своимъ, не въ мѣру гостепріимнымъ, хозяевамъ и пошелъ въ 
измѣнническіе переговоры съ враждебным Испаніи алмерійскимъ государемъ Алматассемомъ, за что 
и поплатился историческимъ еврейскимъ, погромомъ въ Гренадѣ (1066 годъ), когда былъ убитъ «князь 
изгнанія» Iосифъ-ибнъ-Нагрелла.

Тѣмъ не менѣе, засиліе евреевъ въ Иcпаніи все увеличивалось, такъ что папа Григорій VII оказался 
вынужденнымъ издать на Римскомъ Coбoрѣ 1078 года особый каноническій законъ, воспрещавшій 
евреямъ иметь какое либо преимущество надъ христіанами». (Л. Селяниновъ, «Тайная сила 
масонства», стр. 103). Однако король кастильскій Альфонсъ VI, находившійся въ рукахъ евреевъ, 
медлилъ съ исполненімъ папскаго постановленія, и папа, наконецъ, обратился къ нему со слѣдующимъ 
посланіемъ (около 1080 года): «Насколько мы ощущаемъ побужденіе поздравить тебя съ успѣхами 
твоей славы, настолько должны похулить твои несправедливые поступки. Мы совѣтуемъ твоей 
милости не дозволять болѣе евреямъ господствовать надъ христіанами и имѣть надъ ними власть. Ибо 
подчинять xpистіанъ евреямъ и подвергать первыхъ суду послѣднихъ значитъ унижать Церковь Божію 
и возвышать синагогу Сатаны. Желать нравиться врагамъ Христа значитъ презирать Его Самого». 
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(Грецъ, «Исторія евреевъ», т. II, стр. 91-92).

Къ концу XI вѣка эасиліе евреевъ простирается почти на всю Европу. Въ Богеміи, Моравіи, Польшѣ 
они владѣли несмѣтными богатствами и христіанскими рабами. То же самое было въ Германіи (Грецъ. 
«Исторія евреевъ», т. II, стр. 70 и 102).

Доведенное до отчаянія, христіанское населеніе пыталось сбросить съ себя еврейское иго, помимо 
своихъ предавшихся и продавшихся синедріону правителей. Когда началась проповѣдь перваго 
Крестоваго похода, населеніе открыто выступило противъ своихъ притѣснителей. По всей Европѣ 
прокатилась волна еврейскихъ погромовъ, въ которыхъ крестоносцы приняли живое участіе.

Въ Англіи евреи утвердились въ началѣ XII вѣкa. Еврейскій историкъ Грецъ пишетъ («Истор. евр.», т. 
III, стр. 265):

«Многіе изъ нихъ (евреевъ) нажили въ, Лондонѣ такія богатствa, что дома ихъ были не хуже 
королевскихъ дворцовъ».

Король Ричардъ Львиное Сердце покровительствовалъ евреямъ, но какъ только онъ отправился въ 
крестовый походъ, такъ начались въ Aнгліи повсемѣстные погромы. Въ Англіи, какъ и повсюду, eвреи 
могли забирать силу и вліяніе только черезъ потаканіе и поддержку властителей страны, обыкновенно 
нуждавшихся въ деньгахъ для своихъ государственныхъ предпріятій. Эти деньги имъ ссужали 
всесвѣтные ростовщики евреи и тѣмъ захватывали силу и вліяніе на правителей cтраны. Народъ, какъ 
только получалъ возможность выразить свое отношеніе къ еврейскому засилью, неизмѣнно 
устраивалъ еврейскіе погромы.

Такъ было, - такъ будетъ. Ибо еврейское засиліе всегда вело къ порабощенію и обнищанію 
нееврейскихъ народовъ.

При мудромъ Эдуардѣ I евреи были изгнаны изъ Aнгліи, но они туда все же вернулись, послѣ 
торжества революціи и казни англійскаго короля Карла I (въ 1649 году):

Какъ относились и какъ донынѣ относятся евреи къ стихійнымъ порывамъ христіанскихъ народовъ по 
пути освобожденія отъ нестерпимаго еврейскаго ига, можно судить по изданной въ 1878 году въ С.-
Петербургѣ еврейской типографіей Цедербаума и Гольденблюма, въ русскомъ переводѣ Шмерки 
Хашкеса, книги профессора (еврея) Шлейденъ: «Романтизмъ мученичества евреевъ въ средніе вѣка». 
Вотъ нѣсколько выдержекъ изъ этой еврейской книги:

- «Первые крестоносцы, подъ предводительствомъ фанатика Петра Аміенскаго... это была самая 
негодная и безчестная сволочь изъ Франціи, Лотарингіи и Эльзаса и т. д. Этотъ первый «походъ» 
смахивалъ на шайку разбойниковъ съ большой дороги и, по заслугамъ, погибъ въ Венгріи» (стр. 36 и 
37).

- «Въ Англіи, нѣкій попъ, знаменитый Ѳома Бекетъ, кэнтерберійскій aрхiepeй, также подстрекалъ 
ненависть противъ евреевъ... Въ 1189 году, предводительство взялъ на себя Балдуинъ 
Кэнтербюрійскій. Простой народъ, соединивщись со сволочью крестоносцевъ, собрался въ шайки, 
поджигая дома и синагоги и проливая кровь евреевъ». (стр. 40).
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- Глупый Филиппъ V французскіи пробовалъ возобновить смѣшной анахронизмъ - крестовый походъ. 
Съ некоторою возбужденною сволочью крестоносцевъ соединились около 30 тысячъ сумасшедшихъ 
или панами дрессированныхъ и фанатизированныхъ патуховъ (paslureaux), а затѣмъ они стали 
путешествовать по Франціи до Наварры, убивая и грабя евреевъ» (стр.-48).

- «Я заключаю этотъ очеркъ, пишетъ профессоръ, Шлейденъ, многозначительными словами д-Израэли 
(лордъ Биконсфильдъ): «Ничто - никакое преслѣдованіе, никакое кровопролитіе, никакое униженіе не 
были въ состояніи уничтожить евреевъ. Теперь они, вѣроятно, многочисленнѣе, чѣмъ во времена 
Соломона. Ихъ находятъ во всякой cтранѣ, и во всякой же странѣ они подвигаются къ благосостоянію. 
Заключеніе, которое можно сделать изъ этого факта - это то, что человѣкъ непременно проиграетъ, 
если онъ попробуеть нарушить неизмѣнный законъ природы, который выражаетъ, что болѣе 
благородное племя никогда не можетъ быть истреблено или поглощено низшимъ» (стр. 56).

Въ этомъ заключеніи, сказанномъ евреемъ британскимъ премьеръ-министромъ, отобразилась вся 
подоплека талмудическаго механизма: Евреи - избранныя существа высшаго порядка, а остальное 
человѣчество ничто иное, какъ низшая среда, терпимая лишь постольку, поскольку это способствуетъ 
благосостоянію благороднаго племени евреевъ.

* * *

«Синагога сатаны», по мѣткому выраженію папы Григорія VII, продолжала работать: въ XIII вѣкѣ въ 
Западной Европѣ возникаетъ еврействующая секта «пассажьеровъ», а одновременно въ Болгаріи 
появляется секта «жидовствующихъ», кoтoрaя послѣ осужденія ея на Терновскомъ соборѣ появляется 
въ Новгородѣ а затѣмъ и въ Москвѣ.

Объ этой ереси такъ пишетъ Карамзинъ въ Иcтоpіи Государства Pocciйcкaгo (т. VI, стр. 170-176):

«Былъ въ Kieвѣ жидъ, именемъ Cxapia, умомъ хитрый, языкомъ острый: въ 1470 году, пріѣхавъ въ 
Новгородъ съ княземъ Михайломъ Олельковичемъ, онъ умѣлъ обольстить тамъ двухъ священниковъ, 
Діонисія и Алексія; увѣрилъ онъ, что законъ Моисеевъ есть единственный божественный; что исторія 
Спасителя выдумана; что Христосъ еще нe родился; что не должно покланяться иконамъ и проч. 
Завелась жидовская ересь. Попъ Алексій назвалъ себя Авраамомъ, жену свою Саррою и развратилъ 
вмѣстѣ съ Діонисіемъ, многихъ духовныхъ и мірянъ, между коими находился протоіерей Софійской 
церкви Гавріилъ и сынъ знатнаго боярина Григорій Михайловичъ Тучинъ. Но трудно понять, чтобы 
Сxapia могь столь легко размножить число своихъ, учениковъ новгородскихъ, если бы мудрость его 
состояла единственно въ отверженіи христіанства и въ прославленіи жидовства; св. Iосифъ Волоцкій 
даетъ ему имя астролога и чернокнижника; и такъ вѣроятно, что Cxapia обольщалъ pocciaнъ, 
іудейскою каббалою, наукою плѣнительною для невѣждъ любопытныхъ и славною въ XV вѣкѣ, когда 
многіе изъ самыхъ ученыхъ людей (напримѣръ Ioaннъ. Никъ Мирандольскій) искали въ ней 
разрѣшенія всѣхъ важнѣйшихъ загадокъ для ума человѣческаго. Каббалисты хвалились древними 
преданіями, будто бы дошедшими до нихъ oтъ Моисея; многіе увѣряли даже, что имѣютъ книгу, 
полученную Адамомъ отъ Бога, и главный источникъ Соломоновской мудрости; что они знаютъ всѣ 
таины природы, могутъ изъяснять сновидѣнія, угадывать будущее, повелѣвать духами; что сею 
наукою Моисей восторжествовалъ надъ египетскими волхвами, Илія повелѣвалъ огнемъ небеснымъ, 
Даніилъ смыкалъ челюсти львамъ: что Beтxiй Заветъ исполненъ хитрыхъ иносказаніи, объясняемыхъ 
каббалой; что она творитъ чудеса посредствомъ нѣкоторыхъ словъ Бибіи и проч.

«Неудивительно, если ciи внушенія произвели сильное дѣйствіе въ умахъ слабыхъ, и хитрый жидъ, 
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овладѣлъ ими, увѣрилъ ихъ и въ томъ, что Meccія еще нс являлся въ міръ. - Внутренно отвергая 
святыню христіанства, новгородскіе еретики соблюдали наружную пристройность, казались 
смиренными постниками, ревностными въ исполненіи всѣхъ обязанностей благочестія, такъ что 
великій князь въ 1480 году взялъ поповъ Алексія и Діонисія въ Москву, какъ пастырей отличныхъ 
достоинствами: первый сдѣлался протоіереемъ храма Успенскаго, а вторый Архангельскаго. Съ ними 
перешелъ, туда и расколъ, оставивъ корень въ Новѣгородѣ. Алексій сыскалъ особенную милость 
государя, имѣлъ кь тому свободный доступъ и тайнымъ своимъ ученіемъ прельстилъ архимандрита 
Симоновскаго Зосиму, инокa 3axapiю, дьяка великокняжескаго Ѳеодора Курицина и другихъ. Самъ 
гoсударь, не подозревая ереси, слыхалъ отъ него pѣчи двусмысленныя, таинственныя, въ чемъ послѣ 
каялся наединѣ святому Iocифy, говоря, что и невестка его, княгиня Елена была вовлечена въ сей 
жидовскій расколъ однимъ изъ учениковъ Алексіевыхъ, Иваномъ Максимовымъ.

«Между тѣмъ Алексій до конца жизни пользовался довѣренностью Государя и, всегда хваля ему 
Зосиму, своего единомышленника, былъ главною виною того, что Iоаннъ, по смерти митрополита 
Геронтія, возвелъ сего архимандрита Симоновскаго (въ 1490 году) на степень Первосвятителя. «Мы 
увидѣли» - пишетъ Iосифъ, - «чадо сатаны на престолѣ угодниковъ Божіихъ Петра и Алексія; увидѣли 
хищнаго волка въ одеждѣ мирнагo пастыря». Тайный жидовинъ eще скрывался подъ личиною 
христіанскихъ добродѣтелей.

«Наконецъ архіепископъ Геннадій открылъ ересь въ Новѣгородѣ: собрав, всѣ объ ней извѣстія и 
доказательства, прислалъ дѣло на судъ Государю и митрополиту вмѣстѣ съ виновными, большею 
частью попами и діаконами; онъ наименовалъ и московскихъ единомышленниковъ, кромѣ Зосимы и 
дьяка Ѳедора Курицына.

«Государь призвалъ епископовъ, Тихона ростовскаго, Нифонта суздальскаго, Симеона рязанскаго, 
Baсилія тверского, Прохора сарскаго, Фелоѳея пермскаго, также многихъ архимандритовъ, игуменовъ, 
священниковъ и велѣлъ соборомъ изслѣдовать ересь. Митрополитъ предсѣдательствовалъ. Съ 
ужасомъ слушали Геннадіеву обвинительную грамоту: самъ Зосима казался изумленнымъ. 
Архіепископъ Новгородсій доносилъ, что cіи отступники, злословятъ Христа и Богоматеръ, плюютъ 
на кресты, называютъ иконы болванами, грызутъ оныя зубами, повергаютъ въ места нечистыя, нe 
верятъ ни Царству Небесному, ни Воскресенію мертвыхъ и, безмолствуя при усердныхъ хриcтiaнaxъ, 
дерзостно развращаютъ слабыхъ»...

Соборъ проклялъ ересь, но не принудилъ еретиковъ къ казни, какъ это въ тѣ времена полагалось. 
Необычная мягкость наказанія объясняется тѣмъ, что среди соблазненныхъ, въ ересь было слишкомъ, 
много близкихъ Iоанну III-му людей, да и самъ онъ въ этомъ темномъ дѣлѣ былъ далеко не безъ грѣхa. 
Обвиненные соборомъ еретики были осуждены на заточеніе, но главные: митрополитъ Зосима, 
княгиня Елена, дьякъ Курицынъ (попъ Алексѣй къ тому времени умеръ) остались вовсе безъ наказанія. 
Естественно, что ересь продолжалась далѣе, хотя и съ большей осторжностью. Вотъ что объ этомъ 
пишетъ Карамзинъ (стр. 175):

... «Всѣ зараженные еpесію составляли, между собою нѣкоторый родъ тайнаго общества, коего гнѣздо 
находилось въ палатахъ митрополитовыхъ: тамъ они сходились умствовать и пировать. - Ревностные 
враги ихъ заблужденій были предметомъ гоненія: Зосима удалилъ отъ церкви многихъ священниковъ 
и діаконовъ, которые отличались усердіемъ къ православію и ненавистію къ жидовскому расколу. «Не 
должно (говорилъ онъ) злобиться на еретиковъ: пастыри духовные да пpoповѣдуютъ только міръ»...

Это лицемѣрноe миролюбіе жидвствовавшаго митрополита Зосимы очень напоминаетъ столь же 
лицемерное и происходящее изъ того же отравленнаго источника миролюбіе современныхъ намъ 
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церковныхъ «аполитиковъ» и примирителей съ гонителями христіанства.

Жидовская ересь на Mocквѣ стала хирѣть и замирать лишь послѣ «добровольнаго» (по тайному 
приказу Iоaнa III) ухода митрополита Зосимы на покой (въ 1494 году). Но одно время засиліе 
жидовствующихъ на Москвѣ было такъ сильно, что многимъ вѣрующимъ того времени сдавалось, 
будто православію на Руси пришелъ настоящій конецъ. Маловѣры забывали, что врата адовы никогда 
не одолѣютъ Святой Цepкви.

* * *

Сводя все изложенное, необходимо приходишь къ выводу, что, вслѣдъ за разгромомъ въ концѣ Х вѣка 
и изгнаніемъ синедріона изъ Вавилона, вся Европа постепенно охватывается и захватывается цѣпкими 
щупальцами іудаизма и цѣлыя государства вѣками находятся подъ тяжелымъ вліяніемъ іудейскаго 
засилія. Средніе вѣка (XI, XII, ХII) были поистинѣ вѣкамя фактическаго владычества евреевъ.

Папа римскій и христіанское духовенство вели неустанную борьбу съ сектами, порожденными 
еврействомъ и съ самими евреями. Борьба эта въ условіяхъ средневѣковья и въ соотвѣтствіи съ 
насиліями и фанатизмомъ жидовствующихъ сектантовъ, доходила до ожесточенія и особенно сильно 
выразилась въ Испаніи, гдѣ находился (послѣ Вавилона) главный центръ всемирнаго еврейскаго 
правительства.

Только суровыми мѣрами инквизиціи удалось испанцамъ, а за ними и другимъ народамъ, отстоять 
свою народность и свою вѣру и разбить оплоты воинствующаго іудаизма. Временно побѣжденное 
еврейство какъ будто смирилось, множество евреевъ притворно приняли христіанство, въ 
дѣйствительности оставаясь фанатичными исповѣдниками мессіанизма.

«Испанскіе и португальскіе мазаны (евреи-христіане), пишетъ Грецъ («Истор. евр.», т. IV, стр. 286), 
облекшись въ іезуитскія и монашескія рясы, таили померклое пламя своихъ убѣжденій и 
подкапывались подъ могущественную архи-католическую державу Филиппа II».

Что бы тамъ ни писали евреи и еврействующіе объ ужасахъ инквизиціи, въ дѣйствительности только 
ей одной обязана Испанія своимъ спасеніемъ и избавленіемъ отъ ига іудейскаго. Вопреки 
извращеніямъ еврействующихъ историковъ, инквизиція была направлена почти исключительно 
противъ воинствующаго іудаизма, и свое полезное дѣло выполнила съ ycпехoм, хотя и не до конца.

Послѣ полученнаго жестокаго урока и отпора, «синагога Сатаны» вынуждена была на долго 
прекратить открытую, явную работу свою и еще глубже спрятала свои руководящіе центры.

Открытый напоръ мессіанствующаго іудаизма на Европу и повсемѣстно достигнутые имъ въ явную 
опасность христіанству ycпехи XI - XIII столѣтій, вызвали стихіиный отпоръ пopaбoщенныхъ іудеями 
xpиcтiaнcкиxъ народовъ и ихъ правителей, отпоръ, выразившійся въ жестокихъ еврейскихъ погромахъ 
крестоносцами и простонародьемъ, и въ особомъ противо-еврейскомъ законодательствѣ, и въ кострахъ 
святѣйшей инквизиціи и, наконецъ, въ поголовномъ изгнаніи евреевъ изъ ряда государствъ. Сперва 
Франція, потомъ Англія, наконецъ, Испанія изгнали изъ своихъ предѣловъ всѣхъ, не нежелавшихъ 
креститься, евреевъ.

При всемъ yпopcтвѣ въ достиженіи поставленной цѣли, тайный синедріонъ долженъ былъ въ коренѣ 
измнить усвоенные пріемы и способы еврейскаго дѣйствія. Оказалось необходимымъ тщательно 
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скрыть еврея въ подполье, а на открытой сценѣ истоpiи оставить xристіанъ, вообще, неевреевъ, при 
томъ такихъ, которые, сознательно и несознательно, творили бы волю скрытыхъ еврейскихъ 
руководителей.

Главнымъ средствомъ для этого послужило созданіе множества тайныхъ обществъ; евреи привлекли 
въ нихъ тѣхъ христіaн, и неевреевъ, которые, вслѣдствіе своихъ пороковъ были уже предрасположены 
къ возмущенію противъ цepковнaгo и государственнаго послушанія. Въ тайныхъ обществахъ евреи, 
оставшіеся въ тѣни, нo заранѣе втайнѣ сплоченные, всегда были, неощутимо для остальныхъ, 
распорядителями и руководителями всѣхъ главныхъ дѣйствій. Рocтъ и paсширеніе такихъ тайныхъ 
обществъ съ совращенными въ ереси и заговоры христіанами, постепенно распространяли подпольное 
вліяніе тайнаго синедріона и незримо увеличивали его власть надъ христіанскимъ міромъ. Cокрытie 
«руки еврея» доходило до того, что, по подсказкѣ синедріона, во многихъ тайныхъ обществахъ былъ 
введенъ уставъ, воспрещающій принимать евреевъ въ члены сихъ обществъ. Жалкія «стада» 
профановъ-христіанъ, хвалившихся отсутствіемъ среди нихъ евpеeвъ, нe подозрѣвали, что скрытыми 
пастухами ихъ стадъ всегда были евреи. Coкрытіе еврейскаго руководства разлагающей xpистіанскій 
міръ работой вызывалось не только страхомъ возмездія, но и соображеніями цѣлесообразности: Въ тѣ 
времена чрезвычайнаго подъема, набожности и рыцарской вѣрности господину только немногіе 
христіане увлеклись бы явной проповѣдью антихристіанства и измѣны своему государю.

«Европа», говоритъ Nys въ «Droil international el Franc-maconnerie» (стр. 25-28), «понемногу 
покрывается тайными обществами, прикрывающимися научными или литературными полями. 
Общества эти во всѣ эпохи способствовали «великому дѣлу»... Всѣ они проникались новымъ духомъ 
свободы, терпимости, братства, всѣ они стремились къ раненству и всѣ они были «международны» въ 
своихъ стремленіяхъ, ведя борьбу противъ національнаго государства, верховной христіанской власти 
и христіанской церкви... «Академіи» и «общества» были «разсадниками философіи» и прежде всего 
заботились о «вѣротерпимости». Такъ, Помполіо Летто основалъ въ Римѣ «acаdemia romаnа»; въ 1468 
году члены ея были арестованы и обвинены въ богоотступничествѣ и язычествѣ..., въ Неаполѣ Iоаннъ 
Порта основалъ «academia dei secreli», которая тотчасъ же была закрыта, какъ предавшаяся 
«волхвованію»...

«Въ 1480 году создалась во Флоренціи «платоническая академія»; зала, въ которой она заседала, 
существуетъ до сихъ поръ и украшена лѣпной работой, представляющей собой масонскія 
принадлежности и эмблемы. Въ 1512 году создалось въ томъ же городѣ «общество лопаты», 
составленное изъ ученыхъ и высокопоставленныхъ лицъ» (Dournand. «Histoire de la F. M.», р. 235).

Въ Германіи Людовикъ Ангальтъ-Кетенъ основалъ въ 1617 году въ Веймарѣ «Общество пальмы», 
которое ocтaвaлось тайнымъ въ продолженіе тридцати-сорока лѣтъ и въ которомъ участвовало много 
высокопоставленныхъ и ученыхъ лицъ. Кромѣ того, въ 1617 году была основана «noble academie des 
loyales», въ 1619 - «Socielas quarentium» въ Ростокѣ, въ 1631 - «deutsche societal» въ Кенигсбергѣ, въ 
1653 - «общество трехъ роз» въ Гамбургѣ. (Nys. Droil Intern. etc p. 28).

Тайныя общины Розенкрейцеровъ (Rose Cioix), если не основалъ, то во всякомъ случаѣ, преобразовалъ 
(вѣроятно, въ духе Храмовниковъ) Жанъ-Валентинъ Андреа, аббатъ Адельберона, во второй половинѣ 
XVI столѣтія. («Cours de maconnerie pratique» p. 216).

Формально Розенкрейцеры должны были лишь академически хранить принципъ «эволюціи народовъ 
путемъ развитія чувства братства... и обсуждать средства сдѣлать эту эволюцію практическою 
реальностью» («Cours de mocconerie pratique» p. 216-217), въ дѣйствительности же они выполняли 
тайную программу синедріона и подготовляли торжество Интернаціонала.
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Тѣсная связь Розенкрейцеровъ съ іудаизмомъ подтверждается не только всѣмъ характеромъ ихъ 
дѣятельности; во Франціи донынѣ существуетъ обособленный отъ другихъ масоновъ «Ordre 
Kabbalistique de la Rose-Croix»: Каббалистическій орденъ Рoзенкрейцеровъ. Каббала, какъ извѣстно, 
есть нарочито іудейская книга мистическихъ толкованій Талмуда. Главой этого каббалистическаго 
общества одно время былъ извѣстный черный магъ Станиславъ де Гуайта, а потомъ пресловутый 
Панюсъ, бывшій одновременно и главою ордена Мартинистовъ.

Помимо вышеприведеннаго признанія «Курса практическаго масонства», имѣется много данныхъ 
считать, что орденъ Розенкрейцеровъ былъ тайнымъ продолжателемъ дѣла разгромленнаго въ 1313 
году ордена Храмовниковъ.

- «На другой же день послѣ сожженія Мелея (магистра ордена Храмовниковъ), рыцарь Омонъ и семь 
братьевъ, переодѣтые каменьщиками, будто бы пришли и собрали пепелъ съ костра» (Cadet de 
Gassicourt. «Tombeau de Jacques Molay»). Потомъ оставшіеся храмовники образовали тайныя общест 
ва и съ тѣхъ поръ всѣ члены ихъ даютъ клятву: «уничтожить всѣхъ монарховъ вообще, а династію 
Kaпетинioновъ - въ частности, уничтожить власть Папы, проповѣдывать свободу народовъ и создатъ 
мipoвyю республику» (Cadet de Gassicourt. «Tombeau de Jacques Molay»). Kакъ уже было отмечено, 
главные устроители разгрома іудействовавшаго ордена Король Филиппъ Красивый и папа Клименть V 
скоропостижно скончались вскорѣ послѣ казни Жака Молея.

* * *

Однимъ изъ сильнѣйшихъ ударовъ по христіанству явиласъ подготовленная тайными обществами и 
гуманистами реформація. Въ прекрасной книгѣ Georges Batault: «Le probleme Juif» выпукло 
изображена іудаистическая сущность реформаціи христіанства и, въ особенности, вышедшаго изъ 
этой реформаціи aнглo-американскаго пуританизма. «Этотъ ученый гуманистъ», пишетъ Ж. Бато про 
Рейхлина, «представляеть одинъ изъ совершеннѣйшихъ типовъ гуманиста-знатока ерейскаго народа, 
который, вмѣстѣ съ возвратомъ къ истокамъ древности, привелъ кг возврату къ истокамъ іудаизма. 
Когда нѣкій монахъ, самъ обращенный іудѣй, по имени Ифеферкорнъ, потребовалъ уничтоженія и 
запрещенія Талмуда, Рейхлинъ сталъ на сторону іудеевъ и ихъ книгъ. Историкъ іудеевъ Гpeцъ 
отмѣчаетъ: «... любопытная вещь, новый духъ, который возмутилъ всю Европу, проявился по поводу 
іудеевъ и Талмуда».

«Когда послѣ различныхъ преній, Рейхлинъ былъ окончательно осужденъ Римомъ, онъ подчинился, 
но именно въ его партіи, партіи недовольныхъ, оставшейся сильной и единой, Лютеръ навербовалъ 
впослѣдствіи своихъ первыхъ последователей и самыхъ твердыхъ помощниковъ». (стр. 174).

«Для Лютера и, слѣдовательно, для всѣхъ реформаторовъ, личное изслѣдованіе есть право, 
предоставленное каждому. Послѣдствіемъ этого метода было то, что стали привязываться 
исключительно къ буквальному смыслу текстовъ, такъ что кончили тѣмъ, что нашли въ Ветхомъ 
Заветѣ то, что тамъ действительно находилось: духъ еврея и основныя идеи іудаизма. Это было 
наглядно, особенно въ кальвинизмѣ, который, въ конечномъ счетѣ, есть ничто иное, какъ iyдaизмъ, 
расширенный, освобожденный отъ своихъ узкихъ пристрастій, національныхъ и племенныхъ». (стр. 
177).

«Такимъ образомъ», говоритъ Минье, «Кальвинъ создалъ восторженное ученіе логиковъ, культъ и 
мораль пуританъ, и правительство демократовъ... Онъ приготовилъ въ Женевѣ вѣрованіе и правленіе 
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для всѣхъ тѣхъ, кто отбросятъ вѣpy и возмутятся противъ правительствъ своихъ странъ. Taкъ 
произошло во Франціи въ малолѣтство Карла IX; въ Шотландіи въ тревожное царствованіе Mapiи 
Стюартъ; въ Нидерландахъ во время возстанія штатовъ и въ Англіи при Карлѣ I. Кальвинизмъ, религія 
возставшихъ, былъ принятъ французскими гугенотами, нидерландскими гезами, шотландскими 
пресвитерьянцами, англійскими пуританами и инденедентами». (стр. 179).

«Также известно, что кальвинизмъ своимъ догматомъ о предопредѣленіи сдѣлался властнымъ 
опекуномъ капитализма, лишеннаго совѣсти. Безспорно, надо тутъ вспомнить слова Кастильона, 
которыя я приводилъ выше:

- «Кто согласится позволить себя оторвать отъ Христа, чтобы возвратиться къ Моисею? Пусть 
Кальвинъ присоединится къ Моисею, если хочетъ того», (стр. 181).

«Высшее и совершеннѣйшее выраженіе кальвинизма въ дѣйствіи есть пуританизмъ; со дня своего 
происхожденія и до нашихъ дней онъ состоитъ изъ странной смѣси фанатизма и барышничества, 
преданности и духа восстанія, утилитаризма и утопіи» (стр. 182).

«Пуритане были іудействующими фанатиками, они закрывались ученіями и практикой Ветхаго 
Завѣта, ставшаго для нихъ единственнымъ источникомъ жизни религіозной, гражданской и 
политической, какъ пишетъ Маколей, они крестили своихъ дѣтей именами патріарховъ и еврейскихъ 
воителей. Еженедельный праздникъ, посвященный Церковью памяти воскресенія Спасителя, они 
превратили въ iyдeйcкій шабашъ. Они искали правилъ судопроизводства въ Моисеевомъ законѣ и 
указаній направленія своей обыденной жизни въ книгѣ Судій и Царствъ. Одежда, походка, говоръ, 
занятія, увеселенія этой суровой секты были установлены по правиламъ, подобнымъ фарисейскимъ... 
(Macolay, Histoire d'Angleterre depuis I'avenement de Jacques II», ch. I ).

«Гизо, въ свою очередь говоритъ объ этихъ пуританахъ, что они были «жестоки и упрямы, полны 
страстями, какъ и воспоминаніями объ еврейскомъ, народѣ, который, поражая своихъ враговъ, 
защищалъ и мстилъ за своего Бога. Тѣмъ и другимъ жертва жизнями были за обычай, и пролитая 
кровь ихъ вовсе не ужасала». (стр. 181).

«Какъ и іудеи, Пуритане считаютъ себя народомъ Божіимъ, народомъ, избраннымъ Богомъ для 
выполненія его велѣній; oни вce взяли отъ іудеевъ, исключительность - въ той же мѣрѣ, кaкъ духъ 
непрестаннаго возстанія. Была даже сета «милльенаристовъ», которые ожидали прихода 
мессіаническихъ временъ. Сходство полное и безусловное» (стр. 185) «Эта связь и это тождество не 
оставляютъ сомнѣнія и даютъ право заключить, какъ это дѣлаетъ напрямикъ извѣстный экономистъ 
(Werner Sombart), что пуританизмъ это іудаизмъ. (стр. 186).

«Ни одинъ человѣкъ въ мipѣ, среди неевреевъ, не былъ болѣе пропитанъ іудаизмомъ, какъ Кромвель; 
никто во всемъ мірѣ, можетъ быть, не содѣйствовалъ большей «іудаизаціи» современной 
цивилизаціи» (Georges Batault. «Le probleme Juif» стр. 189).

«Тѣ, кто отъ арміи Кромвеля или въ Парламентѣ мечтали о скоромъ наступленіи тысячелѣтняго 
царства, приготовляли для іудеевъ особо блестящую роль въ царствѣ святыхъ. Толкуя буквально 
нѣкоторыя выраженія Пророковъ, одинъ пуританскій проповѣдникъ, Натанель Хольмесъ (Хомезіусъ) 
выразилъ желаніе стать слугой Израиля и служить этому народу на колѣняхъ. Общественная жизнь, 
какъ и проповѣди, носили нѣкоторую израильскую печать. Если бы члены Парламента говорили по 
еврейски, можно было вообразить себя въ Iудеѣ. Одинъ писатель выразилъ желаніе праздновать, какъ 
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день отдыха, субботу, а не воскресеніе. Другіе требовали, чтобы Англія приняла политическіе законы 
Торы». (Грецъ: «Исторія евреевъ», т. V, стр. 164-165).

Послѣ убійства короля Карла I, раввинъ Манасе-бенъ-Израиль дѣлается близкимъ совѣтникомъ 
Кромвеля. И «Кромвель, благодарный Израилю», пишетъ еврей-историкъ Дармештетеръ, «открылъ 
евреямъ двери Англіи». Еврей Дармештетеръ умалчиваетъ, что этотъ загадочный раввинъ Манасія 
пріѣзжалъ въ Англію изъ Голландіи, какъ посланецъ синедріона. Допущенные въ Англію евреи 
настолько зазнались, что стали себѣ позволять глубоко-оскорбительныя для христіанства выходки. 
Такъ одинъ еврействующій, Томасъ Кольеръ, издалъ сочиненіе, въ коемъ оправдывалъ распятіе 
Христа евреями и заканчивалъ свои писанія такъ: «Мы должны поставить евреевъ высоко! Будемте же 
ожидать славнаго дня, въ который имъ будетъ отведено мѣсто во главѣ народовъ! О, уже близко то 
время, когда будетъ чувствовать себя счастливымъ всякій кому доведется хоть прикоснуться рукою къ 
одеждѣ еврея». (Грецъ, «Исторія евреевъ», т. IV, стр. 108).

Однако, отвращеніе англйскаго народа, къ евреямъ было такъ сильно, что даже свирѣпый цареубійца 
Кромвель со своимъ іудействующімъ парламентомъ и пуританами не былъ въ силахъ осуществить 
обѣщанное имъ синедріону «равноправіе» евреевъ въ Англіи. Этого евреямъ пришлось ждать еще сто 
лѣтъ.

Захваты и завоеванія мессіантсвующаго іудаизма все время продолжались. Изъ Англіи іудейская 
закваска - пуританизмъ - уже въ концѣ XVI вѣка былъ переброшенъ въ Сѣв. Америку, гдѣ успѣхи 
іудаизма оказались чрезвычайными.

«Хотя это утвержденіе можетъ показаться чудовищнымъ и невѣроятнымъ, тѣмъ не менѣе, это 
истинная правда, что самымъ великимъ созданіемъ iyдeo-пуританского генія являются Соединенные 
Штаты Сѣверной Америки», пишетъ Georges Batault. «Le probleme Juif» (стр. 196).

«Hѣтъ ничего болѣе страннаго и болѣе поучительнаго, пишетъ Токвиль, какъ законодательство того 
времени; въ немъ заключено раскрытіе великой соціальной загадки, представляемой современному 
міру Соединенными Штатами. Среди этихъ памятниковъ мы особенно выдѣлимъ, какъ одинъ изъ 
замѣчательнѣйшихъ, сводъ законовъ маленькаго штата Коннектикута, изданнаго въ 1650 году. 
Законодатели Коннектикута занялись сперва уголовными законами; и чтобы ихъ составить, они 
усвоиваютъ странную идею заимствотать изъ священныхъ текстовъ: «Всякій, кто будетъ поклоняться 
иному Богу, кромѣ Господа, - говорятъ они вначалѣ, - будетъ преданъ смерти». Засимъ слѣдуютъ 
десять или двенадцать положеній такого же свойства, текстуально взятыхъ изъ Второзаконія, Исхода и 
Левитъ». (Tocqueville, «La Democratie en Аmericue», 13-me edition, t. I, стр. 45).

«Если эмигранты пуритане сотворили себѣ іудeйскую душу, если они за образецъ своихъ учрежденій 
взяли древнія учрежденія iyдeевъ, то эта Земля Обѣтованная, представляемая новыми штатами, 
являлась поприщемъ особенно благопріятнымъ для деятельности настоящихъ іудеевъ, которые не 
преминули туда стекаться (Georges Batault, «Le probleme Juif», стр. 197). Какъ утверждаетъ Зомбартъ, 
приводящій неотразимые доводы въ подтвержденіе cвоихъ словъ, «Америка во всѣхъ своихъ частяхъ 
есть іудея» (Werner Sombart, die Juden und das Wirlschaftsleben, 1920. 10-e mille, p. 31).

* * *

Mecciaнскo-іудаическая сущность реформаціи христіанства съ особенною яркостью сказалась въ 
изувѣрской сектѣ анабаптистовъ. Покорная тайной указкѣ всемірнаго іудейскаго синедріона, 
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европейская литература почти начисто замолчала замѣчательное историческое явленіе, имя коему 
«царство Сіона въ Мюнстерѣ».

Искусные поддѣлыватели иcтоpіи - евреи въ этомъ случаѣ, какъ и во многихъ другихъ, сумѣли 
устранитъ изъ памяти человѣчества эту кровавую страницу иcтopiи, громко обличавшую извѣчный 
заговоръ злобствующаго іудаизма противъ нееврействующаго мipa.

Вкратцѣ напомню эту исторію, руководствуясь выдержками изъ весьма рѣдкой книги виконта де 
Бюссіеръ: «Исторія Апабаптизма». Выдержки эти приведены въ статьяхъ г. Жаль Дро въ журналѣ 
«Старая Франція» за 1922 годъ, весьма мѣтко озаглавленныхъ: «Большевичество въ 1534 году».

Съ 1524 года въ большомъ германскомъ городѣ Мюнстерѣ началось лютеранское движеніе, имѣвшее 
не только религіозное, но и экономическое значеніе. Въ 1525 году начались волненія «бѣдныхъ» 
евангеликовъ противъ богатыхъ католическихъ монастырей и духовенства. Въ то время въ Мюнстерѣ 
царствовалъ принцъ-епископъ Фридрихъ де Видъ. Ужасный моръ 1529 и 1530 годовъ на время 
прекратилъ мятежи, но лютеранство все болѣе усиливалось и увеличивало свои требованія. Часть 
католическаго духовенства перешла къ реформаціи и стала по главѣ движенія, принимавшаго все 
болѣе соціалистическій видъ.

- «Iудей стоялъ сзади этихъ возмутителей и этихъ разстриженныхъ клириковъ; его еще не было видно 
и не сразу еще увидятъ; но онъ уже дѣлалъ пріготовленія къ своему выступленію. Лютеранство, 
собиравшееся истребить католичество, въ Мюнстерѣ, въ свою очередь должно было быть потреблено 
анабаптизмомъ» (No307, «Старая Франція», 1922, стр. 31). 23 февраля 1532 г. «друзья чистаго 
Евангелія», воспламененные разстриженнымъ священникомъ Роттманомъ разбили и разграбили 
церкви Мюнстера и повыбрасывали всю священную утварь. Вмѣсто борьбы съ мятежниками, добрый 
принцъ-епископъ Фр. Видъ удалился на покой въ Кельнъ. Каноники великаго Mюнcтepcкаго Катитула 
избрали ему преемникомъ герцога Эриха Брауншвейга, но сей, не успѣвъ вступить на престолъ, былъ 
отравленъ и умеръ. Тогда каноники избрали новаго принца-епископа, графа Франциска Вальдекъ.

10 августа 1532 г. «друзья чистаго Евангелія» захватили всѣ храмы и воспретили всякія богослуженія, 
разрѣшивъ только проповѣди. Сенатъ города Мюнстера, въ своей трусливой угодливости, дошелъ до 
того, что предложилъ католикамъ, которые тогда были еще въ большинствѣ, воздержаться отъ святого 
причастія на Рождествѣ Христовомъ, - дабы не разражать евангеликовъ. Ободренные уступчивостью 
Сената, реформаторы объявили по Мюнстеру запрещеніе крестить младенцевъ. Съ 1533 года 
происходитъ разрывъ «евангеликовъ» съ Лютеромъ, Меланхтономъ, вообще, съ правовѣрнымъ 
лютеранствомъ.

Разстрига Роттманъ объявляетъ «новую систему», основныя положенія которой слѣдующія: «суббота 
установлена Господомъ, а воскресеніе изобретеніе людское»; «вотъ уже 14 вѣковъ, какъ не 
существуетъ истиныхъ христіанъ, Христосъ былъ послѣднимъ священникомъ, даже апостолы не 
имѣли этогo сана»; «ростовщичество воспрещено христіанству, ему запрещается платить или получать 
проценты на деньги, всѣ вещи должны находиться въ общемъ обладаніи, какъ во времена апостоловъ».

Эта «новая система» была настоящей системой іудо-коммунизма: - Празднованіе шабаша соединялось 
съ обобществленіемъ собственности. Разъ дѣло дошло до шабаша, то своевременно было появиться и 
іудею. Таковой и появился въ лицѣ выходца изъ Голландіи (тогдашняго центра мірового іудаизма) 
нѣкоего Жана Бокельзона. Вмѣстѣ съ этимъ Жаномъ появился въ Мюнстерѣ другой Жанъ - Маттисонъ 
- изъ той же Голландіи. Маттисонъ считался у голандскихъ апабаптистовъ пророкомъ. Въ Мюнстерѣ 
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Маттисонъ назвался Енохомъ, а Бокельзонъ - Иліей. Оба пророка ходили въ длинныхъ, ветхозавѣтнаго 
покроя, одѣяніяхъ. Въ свое время Жанъ Бокельзонъ былъ воспитанъ евреями-портными въ г. Лейденѣ, 
поэтому его cтaли именовать Iоаннъ Лейденскій. Когда этотъ Iоаннъ Лейденскій прибылъ въ 
Мюнстеръ въ 1534 году, то ему было всего 24 года; онъ былъ уже женатъ и съ женою содержалъ въ 
Голландіи домъ терпимости.

«Пророки» сразу объявили въ Мюнстерѣ «огненное крещенie» для избранныхъ анабаптистовъ. 
«Огненное кpещеніе» - кощунственная пародія oгненнагo сошествія Святого Духа на Апостоловъ - 
закончилось поголовнымъ свальнымъ грѣхомъ въ домѣ главнаго палача мюнстерскаго 
Книппердоллинга.

Iудей Бокельзонъ (Iоаннъ Лейденскій) добровольно уступилъ первенство «пророку» Маттисону, а 
самъ до времени оставался въ тѣни. «Пророкъ Енохъ» объявилъ законы «истиннаго Израиля», 
Мюнстеръ былъ переименованъ въ «новый Iepycaлимъ», начались насильственныя крещенія 
взрослыхъ людей: раздѣтыхъ мужчинъ и женщинъ гнали по городу голыми и погружали въ ледяную 
воду рѣки (была уже зима). Всѣхъ, кто отказывался перекрещиваться, грабили, раздѣвали и выгоняли 
изъ города. Множество раздѣтыхъ и босыхъ гражданъ съ дѣтьми и стариками погибли, замерзнувъ въ 
окрестныхъ поляхъ и лѣсахъ. «Пророкъ Енохъ» ежедневно выходилъ на площадь и взывалъ:

- Последователи Иcaiи! Это мѣсто, этотъ новый Ciонъ, этотъ домъ принадлежатъ сынамъ Iакова, 
истиннымъ израилътянамъ!»

Далѣе «пророкъ» объявилъ отобраніе всѣхъ цѣнностей и уничтоженіе всѣхъ книгъ, кромѣ Ветхаго 
Завѣта. Всѣ книги и библіотеки были сожжены.

Повидимому, Maттисонъ подъ конецъ, сошелъ съ ума, ибо, когда принцъ-епископъ графъ Вальдекъ 
собралъ свои и союзныя войска и осадилъ мятежный «Новый Iерусалимъ», то Маттисонъ вышелъ съ 
нѣсколькими «учениками» изъ воротъ города и съ громкими проклятіями пошелъ на непріятеля. 
Конечно, его вмигъ изрубили въ куски - на глазахъ у анабаптистовъ, усѣявшихъ стѣны города въ 
ожиданіи гибели «невѣрныхъ» - по слову «пророка». Послѣ гибели «Еноха» власть надъ Мюнстеромъ 
перешла къ настоящему еврею, Iоанну Лейденскому (Бокельсону).

Новый Судія Израильскій взялся за свое дѣло очень круто: упразднилъ Сенатъ, хотя тотъ, состоялъ 
весь изъ послушныхъ «пророку» анабаптистовъ и вмѣсто Сената назначилъ coвѣтъ «старѣйшинъ 
двѣнадцати колѣнъ Израильскихъ». Изданная Ioaнномъ Лейденскимъ конституція изъ 33-хъ статей 
гласила: «Вcе, что Старѣйшины рѣшатъ для блага Новаго Iерусалима, будетъ сообщено общему 
собранію израильтянъ черезъ пророка Ioaннa Лейденскаго, вѣрнаго слугу Высочайшаго»; «Обѣды 
будутъ вкушаться всенародно сообща; каждый приметъ все то, что ему подадутъ, будетъ ѣсть 
скромно, въ тишине; братья и сестры будутъ разделены и въ сосредоточеніи будутъ слушать чтеніе, 
которое имъ предложатъ изъ Ветхаго Завета».

Статья 29 гласила: «всякій иностранецъ иной вѣры, который войдетъ въ городъ, будеть допрошенъ 
Книппердоллингомъ. Разговоры съ иностранцами не дозволены никому, кромѣ Старѣйшинъ; 
остальные дѣти Израиля должны избѣгать сношеній съ язычниками».

Ссылаясь на примѣръ ветхозавѣтныхъ патріарховъ, Iоаннъ Лейденскій не только узаконилъ, но и 
объявилъ обязательнымъ многоженство. Женщинъ, которыя отказывались признавать многоженство, 
oн предавалъ казни. Своимъ женамъ, которыя ему надоѣдали, онъ саморучно рубилъ головы.
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При такомъ законодательствѣ въ «Cioнѣ» установился неслыханный развратъ и насиліе. Подъ конецъ 
въ городѣ не оставалось ни одной дѣвственницы старше 10-11 лѣтъ.

Но всего этого было мало: Появился новый «пророкъ» - еврей изъ Варендорфа Дузентшнеръ, который 
провозгласилъ полученное имъ отъ Бoгa yказанie - помазать Ioaнa Лейденскаго въ цари всего міра. Это 
божественное указаніе было выполнено и Дузентшнеръ возвелъ Ioaннa на престолъ его отца Давида и 
всенародно помазалъ его елеемъ на царство. Царь Cioна и всего міра началъ съ того, что запретил 
всѣм своимъ подданнымъ имѣть болѣе двухъ перемѣнъ одежды и четырехъ рубахъ. Вce остальное 
имущество было отобрано и снесено въ склады Царя Израильскаго. Многіе мюнстерцы пробовали 
соединиться и низвергнуть тиранію aнaбaптистовъ, но всѣ эти попытки кончались неудачами, хотя 
однажды возставшимъ удалось схватить и посадить въ тюрьму всѣхъ «пророковъ» и старѣйшинъ 
израильскихъ. Каждый разъ злодѣевъ спасали внутренняя рознь и измѣнa въ средѣ возставшихъ.

Все это время войска графа Вальдека осаждали городъ, который храбро защищался фанатиками Cioнa. 
Надо замѣтить, что къ тому времени большая часть коренныхъ жителей Мюнстера была либо въ 
изгнанніи, либо погиблa, а городъ кишелъ набравшимся со всей Европы, въ особенности, изъ 
Голландіи, фанатическимъ сбродомъ.

Iоаннъ Лейденскій, все болѣе стѣсняемый осадой, попробовалъ повторить исторію Юдифи и 
Олоферна: подговорилъ красавицу Хиллу Фисонъ (едва ли не еврейку) отправиться въ лагерь 
осаждающихъ, и тамъ, прельстивъ графа Вальдека, отравить его, для чего была заготовлена особая, 
пропитанная ядомъ, рубаха. Замыселъ едва не удался; но преждевременная болтовня среди 
анабаптистовъ дошла до слуха осаждающихъ, и въ послѣднюю минуту новая Юдифь была схвачена въ 
шатрѣ принца-епископа и казнена.

Наконецъ, графъ Вальдекъ взялъ щтурмомъ Мюнстеръ и плѣнилъ и царя Cioнскагo и весь совѣтъ 
старѣйшинъ израильскихъ. Послѣ суда и пытокъ, всѣ они были казнены 22 января 1536 года.

Выяснилось, что анабаптисты, за время своего владычества, истребили болѣе половины всего 
мюнстерскаго населенія. За то на золотой коpoнѣ Ioaннa Лейденскаго красовалась вырѣзанная надпись:

«Ein Konig der Gerechligkeit uber all». - Царь cправедливости выше всего...

И тутъ, оказывается, дѣйствовала эта извѣчная іудейская справедливость, кoтopaя состоитъ въ 
ограбленіи и истребленіи нееврейскаго человѣчества.

Въ исторіи этого кратковременнаго сіонскаго царства въ особенности знаменательно и поучтельно то, 
что эти средневѣковые фанатики придѣлали рѣшительно всѣ опыты и преступленія современныхъ 
фанатиковъ марксизма - іудо-большевиковъ.

Если бы тайные устроители этихъ человѣкоубійственныхъ опытовъ - іудеи не скрыли отъ 
позднѣйшихь человѣческихъ обществъ историческія картины кровавыхъ избіеній христіанъ и 
содомскаго разврата средневѣковыхъ соціалистовъ, то современное человѣчество, вѣроятно, не лѣзло 
бы съ такой слѣпой дуростью въ новыя, уготованныя ему іудаизмомъ, ловушки и не ловилось бы такъ 
легко на приманки соціализма, демократіи, братства народовъ и всяческихъ «свободъ».

III. IУДО-МАСОНЫ

http://www.rus-sky.org/history/library/markov/ (32 of 112)03.04.2007 15:05:39



Н.Марков. Войны темных сил. Книга 1. 

24 іюня 1917 года франъ-масонство всего мipa торжественно праздновало двухсотлѣтній юбилей 
своего современнаго устройства. Въ ознаменованіе этого событія масоны издали (конечно, только для 
масоновъ) юбилейный сборникъ «Deuх Siecles de Franc-Maconnerie», въ которомъ помещено много 
данныхъ о ростѣ, развитіи и современномъ состояніи франъ-масонства во всѣхъ странахъ мipa. 
Пытливый умъ профана найдетъ въ этой мало доступной, но высоко освѣдомленной книгѣ не мало 
полезныхъ и неожиданныхъ свѣдѣній и, во всякомъ случаѣ, сможетъ охватить, оцѣнить и понять всю 
мощность и всю вліятельность этой всемірной силы, чтобы не сказать - всемірной державы, 
управляемой изъ тайнаго, невѣдомаго народамъ, центра.

«Въ 1717 году на возрожденномъ алтарѣ Великой Ложи Англіи засверкалъ факелъ чистаго и древняго 
масонства». Это офиціальное масонское свидѣтельство (cтp. 33 Сборника) избавляетъ меня отъ 
тяжелаго труда доказывать, что франъ-масонство существовало за многіе вѣка до 1717 года и что въ 
этомъ году въ Англіи произошло никакъ не ocнованіе, а лишь перестройка (возрожденіе) древняго 
масонства. Какова эта древность, это трудно определить, ибо дѣло идет объ обществахъ, которыя 
долгое время тщaтельно и планомѣрнo скрывали свое cyществованіе. Современные масоны пытаются 
увѣрить, будто древняго масонства вooбщe нe было и такимъ простымъ способомъ силятся свалить 
преступленія древнихъ масоновъ либо на poзенкрейцеровъ, либо на иллюминатовъ, либо на 
храмовниковъ, вообще, на иныя, якобы не масонскія общества.

На стр. 29-й вышеупомянутый юбилейный масонскій cбoрникъ (1717-1917 г.) вторично опровергаетъ 
подобныя утвержденія: «По этому пути былъ сдѣланъ важнѣйшій шагъ въ 1721 году, когда 29 
сентября Великая Ложа выразила убѣжденіе, что древнія конституціи стали недостаточны и что 
желательны новыя и лучшія формы». Разъ въ 1721 году существовали Древнія конституціи, то, 
значитъ, въ свое время существовало и Древнее масонство. Кстати, указывая на этотъ важнѣйшій 
шагъ, сдѣланный Великой Ложей Англіи въ 1721 году, авторы юбилейнаго сборника поясняютъ, что 
«новизна» 1721 года выразилась, главнымъ образомъ, въ томъ, что христіанская религія, какъ религія 
франъ-масонства, была отмѣнена.

Находящееся на стр. 10 юбилейнаго сборника признаніе, что послѣ 1887 года Великая Ложа 
уничтожила въ своемъ Ритуалѣ все, что напоминало орденъ храмовниковъ, является весьма цѣннымъ 
доказательствомъ того, что до 1887 года сами масоны, въ теченіе долгихъ вѣковъ, признавали свою 
преемственность отъ іудействовавшаго ордена Храмовниковъ.

Я не собираюсь писать исторіи масонства. Для цѣлей моего настоящаго труда вполнѣ достаточно 
установить, что офиціальный масонскій сборникъ признаетъ древнее происхожденіе масонства и самъ 
указываетъ, хотя и критикуя ихъ, на рядъ старыхъ масонскихъ писателей 18-го и 19-го вѣковъ, 
которые доказывали одни чрезвычайную, древность масонства (Д-ръ андерсонъ въ 1723 г., братъ 
Престонъ въ 1772 г., Д-ръ Оливеръ въ 1823 г., братъ Митчелъ въ 1823 г.), другіе преемственную связь 
масонства съ тайными обществами и еретиками среднихъ вѣковъ (братъ Гердеръ въ 1889 г., братъ 
Рамзай въ 1737 г., братъ Николай въ 1806 г.).

А какъ всѣ эти тайныя oбществa и еретическія секты были порожденіемъ и орудіемъ воинствующаго 
мессіанства, то отсюда явствуетъ, что и позднѣйшее франъ-масонство, выросшее изъ этой же 
отравленной среды, есть такое же порожденіе и opyдie вoинствующаго іудаизма. Этотъ пока лишь 
логическій выводъ вполнѣ подтверждается при ознакомленіи со способами и духомъ дѣятельности 
франъ-масонства.
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По отчету масонскаго юбилейнаго сборника (1717-1917 г.), въ 1917 году дѣйствовало около 25 тысячъ 
масонскихъ ложъ съ 2.358.000 масоновъ. Въ томъ же сборникѣ напечатаны фотографіи множества 
величественныхъ масонскихъ храмовъ и общественныхъ зданій, обслуживающихъ многообразныя 
нужды масонской дѣятельности. Въ юбилейныхъ спискахъ масонскихъ ложъ значатся и Принцъ 
Уэльскій, впослѣдствіи Эдуардъ VII, и Герцогъ Коннаутскій, и Фридрихъ Великій, и Вильгельмъ I, и 
Фридрихъ III и Принцъ Фридрихъ Леопольдъ Прусскій (Вел. мастеръ съ 1895 г.)...

Но издатели юбилейнаго сборника 1917 года не удовлетворены столь сжатой и знатной добычей 
масонства: «.Оно (масонство) удовлетворится только тогда, когда нити соединенія протянутся и 
обовьютъ связями дружбы весь свѣтъ, образуя единый союзъ мира. Переживъ государства и 
философовъ, наблюдая появленіе и исчезновеніе поколѣній, масонство будетъ жить еще, -чтобы 
видѣть осуществленіе своихъ принциповъ, и тогда оно будетъ удовлетворено» (стр. 49).

Въ этомъ сатанински горделивомъ, презирающемъ «государства и философовъ», отзывающимся 
тысячелѣтнимъ опытомъ заявленіи современныхъ руководителей франъ-масонства - какъ не узнать 
все того же стараго - антихристова мессіанизма!

* * * 

Французскіи разоблачитель масонства, paнѣe самъ бывшій масономъ, Copin Albancelli въ трудѣ своемъ 
«Pouvoir occulle contre la France» раздѣляетъ всѣ, такъ называемыя, тайныя общества на два типа: одни 
изъ нихъ стараются скрыть caмоe свое существованіе, другія же скрываютъ только свою цѣль, болѣе 
или мeнѣе искусно прикрывая ее. Тайное общество, скрывающее свое существованіе, принуждено 
разоблачать свою тайну каждый pазъ, что оно хочетъ привлечь къ себѣ новаго члена: съ другой 
стороны, всякій член, покинувшій это общество, изъ за ссоры, несогласія или по какой другой 
причинѣ, тоже не будетъ имѣть основаній продолжать хранить тайну; такимъ образомъ, тайна этого 
общества окажется скоро нарушенной. Вотъ почему большинство пытавшихся остаться въ тайнѣ анти-
масонскихъ и патріотическихъ организацій не могли до сихъ поръ имѣть прочнаго успѣха.

«Если же скрывать не самое существованіе общества, а лишь истинную цѣль его, даже отъ самихъ егo 
членовъ, то тогда еще тайну можно сохранить». (стр. 61).

Вотъ по такому способу и было устроено всемірное общество франъ- масоновъ. Существованіе его 
ложъ не отріцается, но тайныя цели его достиженій и нѣкоторые виды его дѣятельности тщательно 
сокрыты даже отъ большинства самихъ масоновъ. Раскрытіе масонскихъ тайнъ производится 
постепенно, по мѣрѣ выдвиженія масона на высшія ступени довѣрія и опытнаго убѣжденія высшихъ 
руководителей въ соотвѣтствующихъ качествахъ испытуемаго.

Впервые въ исторіи названіе «франъ-масоны» встрѣчается въ XI вѣкѣ. Такъ назывались тогда артели 
свободныхъ каменьщиковъ, которые вмѣстѣ со своими художниками, ваятелями и архитекторами 
странствовали съ мѣста на мѣсто и подряжались производить крупныя постройки, преимущественно 
замки и храмы. Сперва эти артели занимались своимъ прямымъ ремесломъ, но скоро онѣ стали 
принимать въ свою среду, какъ почетныхъ членовъ, людей постороннихъ строительному ремеслу и 
постепенно стали заражаться политическими, сектантскими и мистическими настроеніями.

То время (XIII вѣкъ) какъ разъ совпадало съ эпохой усилившейся самообороны христіанъ противъ 
невыносимаго засилія іудейскаго. Синедріону поневолѣ приходилось переводить силы мессіанизма на 
тайнодѣйствіе, и ложи (артели) христіанскихъ «свободныхъ» каменщиковъ» представлялись весьма 
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подходящимъ прикрытіемъ и орудіемъ для происковъ темной силы. Съ тѣхъ поръ ремесленное франъ-
масонстно стало все болѣе наполняться посторонними ремеслу лицами, закладывавшими внутри 
ремесленныхъ артелей свои особыя тайныя ячейки. Постепенно во внѣшней оболочкѣ ремесленнаго 
(профессіональнаго) масонства образовалось тайное масонство, весьма мѣтко названное самими 
масонами - спекулятивнымъ. Это тайное, направляемой іудейскимъ синедріономъ, масонство 
дѣйствительно спекулировало честнымъ именемъ и доброю славою настоящихъ свободныхъ 
каменьщиковъ, бывшихъ вѣрующими xриcтiанами.

Артели свободныхъ каменьщиковъ выстроили, какъ известно, всѣ лучшія зданія и церкви 
Средневѣковья. Имъ обязана Готика своими высшими достиженіями. Но взоръ добраго христіанина 
всегда поражался, встрѣчая на стѣнахъ и порталахъ святыхъ храмовъ гнусныя фигуры адскихъ 
существъ и всякой нечисти. «Химеры», изваянныя изъ камня на стенахъ Собора Парижской 
Богоматери - тому яркій примѣръ. На каменной оградѣ одной изъ двухъ колокольныхъ башенъ этого 
величественнаго храма понынѣ сидитъ задумавшійся надъ Парижемъ каменный чортъ - съ рогами и 
копытами... Это работа спекулятивнаго масонства, которое никакъ не могло удержаться отъ соблазна 
напакостить христіанамъ у святого для нихъ мѣста.

Съ теченіемъ времени спекулятивное масонство захватывало все большую силу и влiянie и, вмѣстѣ съ 
тѣмъ, франъ-масонство все болѣе становилось учрежденіемъ политическимъ и еретическимъ. Какъ въ 
свое время орденъ храмовниковъ прикрывалъ свои антнхристіанскія намѣренія и безнравственныя 
дѣйствія знакомъ Креста и внѣшнимъ благочестіемъ, такъ и спекулятивное франъ-масонство въ 
теченіе вѣковъ прикрывалось храмостроительствомъ и xpиcтіанскими правилами своихъ показныхъ 
уставовъ и ритуаловъ.

Только въ 1721 г., какъ мы видѣли, іудействующее франъ-масонство Англіи сбросило маску и начисто 
отмѣнило въ своихъ показныхъ уставахъ христіанскую вѣру.

Предтечей этой новой, явно антихристіанской эпохи франъ-масонства явился англійскій ученый 
писатель и государственный дѣятель Бэконъ (родился въ 1561 г.). Бэконъ былъ однимъ изъ высшихъ 
франъ-масоновъ и онъ написалъ замѣчательное сочиненіе, явившееся какъ бы новымъ начертаніемъ 
франъ-масонскаго устройства. «Новая Атлантида» Бэкона являла собою прообразы соціализма и 
коммунизма - этихъ вѣрнѣйшихъ современныхъ слугъ іудаизма.

Другимъ провозвѣстникомъ современнаго (явно антихристіанскаго) масонства былъ еврей Эліасъ 
Ашмоль, который вступилъ въ масонскую ложу въ Воррингтонѣ (Англія) въ 1646 году - за три года до 
«казни» англійскаго короля Карла I. Третьимъ былъ генералъ шотландской арміи Робертъ Мурей, 
принятый въ ложу въ 1641 году.

Спекулятивное масонство дѣйствовало во всю во время подготовки и развитія въ Англіи пуританизма 
и кровавой революціи 1648 года.

«Чтобы найти ключъ ко всѣмъ революціямъ, начиная отъ убійства Карла I до убійства Людовика XVI, 
пишетъ coвpeменникъ французской революціи Ломбаръ де Ландръ, авторъ «Les Societe Secretes an 
Allemagne» (1819 г.) приходится всегда прежде всего обращаться къ таинственымъ масонскимъ 
братствамъ. Красная фригійская шапочка, которая въ 1793 году стала эмблемой якобинцевъ, была 
также головнымъ уборомъ британскихъ индепендентов при возвышеніи Кромвеля». (А Селяниновъ. 
«Тайныя силы масонства», стр. 53).
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«Такъ называемая по-масонски «работа» въ ложѣ XVIII вѣка заключалась для первыхъ двухъ степеней 
въ томъ, что воспринимаемому преподавали различныя метафизическія ученія, которыя не могли, 
конечно, особенно увлекать его. Черезъ некоторое время его посвящали въ слѣдующую степень, гдѣ 
ему открывали, что всѣ его предыдущія занятія ни къ чему не ведутъ, но что ему самому необходимо 
познать эти отрицательный истины. Ему необходимо выучиться вести людей и заставлять ихъ противъ 
ихъ воли споспѣшествовать задачамъ масонства. Ему объясняли, какъ небольшая группа, 
организованная, обособленная въ аристократію, можетъ вести неорганизованную толпу; какъ власть 
тайная безотвѣтственная, но деятельная, можетъ вести явную ответственную власть и превратить ее въ 
главную пособницу ея собственнаго паденія. (А. Селяниновъ. «Тайная сила масонства», стр. 54).

«Его учили, что человѣческіе пороки суть лучшiе рычаги, коими нужно только умѣть пользоваться; 
что въ дѣлѣ масоновъ встрѣчается только одно существенное препятствіе - возмущенie человѣческой 
совѣсти, противъ чего они безсильны и поэтому все искусство должно быть направлено къ тому, 
чтобы усыпить людскую совѣсть и не давать ей возмущаться... Ему говорили, что, постигнувъ все это, 
онъ будетъ «совершеннымъ масономъ», что его масонскій образъ мыслей будетъ завершенъ и что 
сознательно или безсознательно (смотря по способностямъ) онъ будетъ содѣйствовать «великому 
дѣлу». (G. Bоrd «La Fran-maconnerie en France», p. 200).

«Такимъ образомъ, самое мышленіе большинства масоновъ извращалось; на нихъ дѣйствовали 
словами, постоянно повторяемыми тѣми, кого они считали «совершенными», чьи отрывки откровеній 
запоминались и чьимъ совѣтамъ следовали слѣпо. Когда у масонства появлялся противникъ, его 
«нравственно убивали», стараясь уничтожить его «во имя человѣколюбія»; если oнъ подавалъ какой 
нибудь поводъ къ нареканіямъ, то его тихонько толкали въ западню, возбуждая противъ него 
общественное мнѣніе. Во время революцій, напрімѣръ, обвиняли такого человѣка въ томъ, что oнъ 
будто скупаетъ хлѣбъ - это всегда удавалось, если же онъ былъ неуязвимъ съ нравственной стороны, 
его просто убивали, какъ, напримѣръ, Бертье или Фулона, при чемъ убійство совершалось мятежной 
толпой «непосвященныхъ». (G. Bord «La Franc-maconnerie en France», p. 202).

Съ развитіемъ франъ-масонства въ XVIII вѣкѣ совпадаетъ возникновеніе цѣлой литературы, 
направленной противъ христіанства и королевской власти и извѣстной подъ именемъ 
«просвѣтительной».

«Всемірный успѣхъ этой литературы обыкновенно припи-сывается «знаменію времени», или таланту 
авторовъ, или высотѣ проповѣдуемыхъ идей. Но въ то время было много талантливыхъ писателей и 
помимо такъ называемыхъ «энциклопедистовъ», a oни далеко нe пользовались тѣмъ шумнымъ 
успѣхомъ, который выпалъ на долю этихъ творцовъ «просветительной ли-тературы». Что же касается 
«высоты идей», то теперь многія государства горькимъ опытомъ убѣдились, что идеи эти просто 
гибельны для всякаго принявшаго ихъ человѣческаго общежитія. Успѣхъ «просвѣтительной 
литературы» на самомъ дѣлѣ зависѣлъ отъ того, что oнъ былъ подготовленъ и организованъ. Реклама, 
т.е. подобная подготовка успеха, даже въ нaше время, при развитiи разнообразнѣйшихъ средствъ 
сообщенія, необходима для прiобрѣтенія извѣстности, а тѣмъ болѣе это требовалось въ XVIII вѣкѣ. 
Рекламу энциклопедистамъ дѣлали масонскія ложи, потому что тѣ принадлежали къ масонству и 
писали подъ вдохновеніемъ ложъ». (Copin Albancelli. «Conjurnlion juive», стр. 102).

Слѣдующее письмо Вольтера къ Дамиляниллю вполнѣ характеризуетъ общее нacтpoенie философовъ-
энциклопедистовъ: «Христіанская вѣра - безчестная вѣpa, отвратительная гидра, чудовище, 
поражаемое нынѣ сотнями невидимыхъ рукъ; философы должны всячески уничтожатъ христіанство, 
они должны дер-зать на все, лишь бы подавить безчестнаго». (Bournand. «Histoire de la Franc-
maconnerie», стр. 92). Въ этихъ строкахъ проступаетъ отнюдь не холодное безбoжіе философа, но 
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жгучая нена-висть къ Христу со стороны слуги Антихристова.

«Масонствомъ были учреждены особыя организаціи, благода-ря которымъ твopенiя философовъ 
безплатно распространялись по всей Франціи и за границей». (Copin Albancelli. «Conjurnlion juive», 
стр. 103).

«Кромѣ этихъ псевдо-философскихъ сочиненій въ тайныхъ масонскихъ типографіяхь печаталась масса 
пасквилей, памфлетовъ, эппиграммъ, анекдотовъ, которые выходили или безъ имени автора, или подъ 
именами авторовъ умершихъ. Вотъ откровенное признанiе одного изъ масоновъ: «большинство книгъ, 
появлявшихся въ то время пpoтивъ религіи, противъ нравственности, противъ правительства были 
изданы нами; онѣ были сочинены либо самими членами сообщества, либо по нашему заказу; до 
отпечатанія ихъ мы ихъ исправляли, дополняли, или сокращали въ зависимости отъ условій даннаго 
момента, затѣмъ придумывали заглавіе и имя автора, дабы скрыть истинное происхожденіе книги; то, 
что вы считали за посмертныя изданія Фрере, Буланже и другихъ, вродѣ «Le Christianisme 
devoile» («Разоблаченное xpистіанство») и т.п. сочиненія, - все это исходило изъ нашего сообщества. 
Исправленную книгу мы сначала отпечатывали на хорошей бумагѣ, дабы возмѣстить радходы по 
изданію, а затѣмъ выпуска-ли громадное количество экземпляровъ на самой дешевой бумагѣ, которые 
мы отсылали книгопродавцамъ или разносчикамъ-книгоношамъ. Послѣдніе, получая ихъ даромъ, 
обязывались рас-пространять ихъ среди народа по самой низкой цѣнѣ». (Max. Doumic. “Le Secret de la 
Franc-macconnerie”, стр. 148).

* *  

Укрепленie масонства въ Германіи связано съ учрежденieмъ тамъ въ 1766 году ордена иллюминатовъ, 
основаннаго Вейсгауптомъ.

«Вскорѣ иллюминатство распространилось за предѣлы Германіи. Вейсгауптъ учредилъ въ Пapижѣ 
какъ бы центральное бюро пропаганды, которое имѣло большое вліяніе. Въ Швейцаріи, Польшѣ и 
Рocciи у иллюминатовъ было много послѣдователей». (Nys, «Droil International», p. 61).

Pyccкій масонъ Лонгиновъ въ cвoeй книгѣ «Новиковъ и московскie мартинисты» такъ излогаетъ ученіе 
иллюминатовъ:

- «Человѣкъ получилъ отъ природы право на равенство со всѣми и на свободу. Равенство было 
нарушено торжествомъ собственности, а свобода утратилась съ установленіемъ обществъ и 
правительствъ, которыя поддерживаются гражданскими и цер-ковными законами. Чтобы возстановить 
первобытныя пpaвa человѣка на общее равенство и свободу, надо уничтожить эти законы, т.е. pелигію 
и собственность. Тогда исчезнутъ цари и отдѣльныя націи, и настанетъ господство естественныхъ 
правъ и золотой вѣкъ безграничного космополитизма. Чтобы придти къ этой цѣли, надо просвѣщать 
людей черезъ посредство тайнаго общества, распространяя всюду духъ его ученія черезъ адентовъ. Не 
должно производить потрясеній, а слѣдуетъ, не разбирая средствъ, незамѣтно пріобрѣтать власть надъ 
умами и склонять осторожно общественное мнѣніе къ заявленію желаній такихъ переменъ, которыя 
клонятся кь желанному повороту. При этомъ надо ловкимъ образомъ обезсиливать противниковъ 
тайнаго общества и всячески стараться губить тѣхъ, кого не удастся победить или убѣдить. 
Необходимо взаимное шпіонство членовъ другъ за другомъ, и цѣлъ оправдываетъ средства»...

«Последнѣе слово высшей степени ордена состояло въ ученіи о томъ, что всякая религія есть ложь, 
изобрѣтенная съ цѣлью обманывать людей, и что Богъ, матерія и міръ - одно и то же»...
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«Нѣтъ никакого сомнѣнія, что исторія иллюминатовъ въ XVIII вѣкѣ была въ тѣсной связи съ 
похожденіями знаменитыхъ Сенъ-Жермена и Каліостро»... (Лонгиновъ. «Новиковъ и московскіе 
мартинисты», с р. 86-89). Какъ извѣстно, «графъ Сенъ-Жерменъ» (въ дѣйствительности, сынъ 
эльзасскаго еврея Вольфа) устраивалъ во Франціи будущіе шумные политическіе клубы и, соря якобы 
своимъ золотомъ, подготовлялъ возстаніе противъ короля, а Kаліострo (еврейскій уроженецъ Аравіи) 
ухитрился набросить тѣнь на доброе имя и честь королевы Maріи-Антуанетты мошеннической 
«исторіей ожерелья». Это пресловутое «дѣло ожерелья королевы» было организовано масонской 
системой «Строгаго Наблюденія» въ ложѣ «Соединенныхъ друзей» и разрабатывалось въ домѣ 
Буленвилье въ Пасси. (Bord. «La conspiration maconnique en 1789»).

Возвращаясь къ программѣ масоновъ-иллюминатовъ, надо признать, что почти всѣ главныя положенія 
программы современныхъ іудо-большевиковъ полностью вошли въ эту программу «идеалистовъ 
XVIII вѣка». Это была все та же программа., которая въ разныхъ видоизмѣненіяхъ влекла и ассасиновъ 
въ Сиpiи, и альбигойцевъ въ Лангедокѣ, и pыцарей Храма въ Iерyсалимѣ, и анабаптистовъ въ 
Мюнстерѣ; суть этой программы одна: Борьба съ Христомъ и порабощеніе нееврейскаго человечества.

* * * 

Быстрые ycпѣxи масонства въ Европѣ привели къ тому, что въ 1747 году, по свидѣтельству «Defense 
apologelique des franc-macons», въ числѣ масоновъ уже находились императоръ Францъ I, принцъ 
Карлъ Лотарингскій, братъ императора, король Прусскій Фридрихъ II, принцъ Уэльскій и почти всѣ 
германскіе князья; Генрихъ Бурбонъ, графъ Клермонскій, былъ великимъ мастеромъ французскаго 
масонства съ согласія короля Луи XV, и всѣ самые важные сановники Франціи принадлежали къ 
масонству. Во всей Франціи, по словамъ той же «Defense apologelique des franc-macons», не было ни 
одного значительнаго города, гдѣ бы не существовало у масонства своего «храма» и не насчитывалось 
бы братьевъ среди самыхъ выдающихся людей парламента, трибуналовъ, дворянства, духовенства и 
даже іезуитовъ»... (А. Селяниновъ. «Тайная сила масонства», стр. 53).

Какимъ образомъ залучались въ масонство царственныя особы и знатныя лица, можно усмотрѣть изъ 
признанія извѣстнаго въ свое время итальянскаго масона-еврея Пикколо, но прозвищу Тигръ. Въ 
одномъ изъ перехваченныхъ въ 1822 году писемъ этого крупнаго масона и основателя тайной ложи 
карбoнapieвъ въ Турціи, было написано: «Верховной Вентѣ (ложѣ) угодно, чтобы вы подъ тѣмъ или 
инымъ предлогомъ, вводили бы въ масонскія ложи возможно больше пpинцевъ и богатыхъ людей. 
Всякій принцъ, не имѣющій законной надежды получить престолъ съ помощью Божіей, стремится 
получить его съ помощью революціи. Некоторые изъ нихъ, даже лишены престола или сосланы. 
Льстите этимъ искателямъ, популярности, готовьте ихъ, для масонства. Верховная Вента впослѣдствіи 
увидить, что можно будетъ дѣлать съ ними во имя прогресса. Всякій принцъ безъ царства - хорошая 
для насъ находка. Ложа поведетъ его къ карбонаризму. Пускай они служатъ приманкой для глупцовъ, 
интригановъ, пошлыхъ обывателей и всякаго рода дельцовъ. Они будутъ совершать наше дѣло, думая, 
что совершаютъ свое». (А. Селяниновъ. «Тайная сила масонства», стр. 5).

Въ другомъ письмѣ тотъ же Пикколо-Тигръ развиваетъ свою мысль еще подробнѣе: «Въ виду того, 
что мы еще не въ состояніи сказать свое послѣднее слово, найдено полезнымъ и умѣстнымъ 
распространять повсюду cвѣтъ и встряхивать все, что стремится къ движенію. Для достиженія сего мы 
рекомендуемъ вамъ стараться присоединять возможно большее число лицъ ко всякаго рода 
конгрегаціямъ, но при условіи, чтобы въ нихъ господствовала полная таинственностъ. Италія покрыта 
религіозными братствами и кающимися грѣшниками всѣхъ оттѣнковъ; старайтесь подпускать нашихъ 
въ эти стада, управляемыя глупымъ благочестіемъ; пускай они тщательно изучатъ лицъ, входнщихъ въ 
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эти братства; и тогда они убѣдятся, что въ жатвѣ нѣтъ недостатка. Подъ самымъ простымъ 
предлогомъ, (но отнюдь не подъ политическимъ или религіознымъ), создавайте, или лучше заставьте 
другихъ создавать, разные союзы, сообщества, имѣющіе цѣлью торговлю, промышленность, музыку, 
искусства. Собирайте свои невѣжественныя стада въ опредѣленныхъ мѣстахъ, (можно даже въ 
храмахь и часовняхъ), поставьте во главѣ ихъ какого-нибудь благочестиваго, но довѣрчиваго 
священника, который былъ бы на хорошемъ счету, но котораго было бы легко обмануть; затѣмъ 
маленькими дозами впускайте ядъ въ избранныя сердца, делайте это какъ бы невзначай, и вы вскорѣ 
сами удивитесь полученнымъ результатами. (О, сатана!). «Главное, это отделитъ человѣка отъ семьи и 
заставить его потерять семейныя привычки. По самому складу своего характера всякій человѣкъ 
предрасположенъ бѣжать отъ домашнихъ работъ и искать развлеченій и запрещенныхъ удовольствій. 
Исподволь пріучайте его тяготиться своими ежедневными трудами; когда же вы окончательно 
разлучите его съ женою и дѣтьми и докажете ему всю трудность всѣхъ семейныхъ обязательствъ, 
внушите ему желаніе измѣнить образъ жизни. Человѣкъ рожденъ не покорнымъ; разжигайте въ немъ 
это чувство непокорности до пожара, но, однако, слѣдите, чтобы пожаръ этотъ не разросся. - Это 
должно служить только подготовкой къ великому дѣлу».

«Внушивъ нѣкоторымъ душамъ отвращеніе къ семьѣ и религіи (одно неизбѣжно слѣдуетъ за другимъ), 
вызывайте въ нихъ желаніе вступить въ ближайшую ложу. Принадлежность къ тайному обществу до 
того обыкновенно льститъ тщеславію простого обывателя, что я каждый разъ прихожу въ восторгъ отъ 
человѣческой глупости. Я удивляюсь, какъ это еще не всѣ люди вступили въ число избранныхъ 
работниковъ по постройкѣ Соломонова храма»... (Чувствуете ли вы, христіане, всю глубину 
жидовскаго издательства надъ вашей доверчивостью?).

«Таинственность всегда имѣетъ большое обаяніе для людей; быть членомъ ложи, чувствовать себя внѣ 
опеки жены и дѣтей, быть призваннымъ хранить какую-то страшную тайну, (которой ему, кстати, 
никогда не повѣряютъ) все это доставляетъ наслажденіе и гордость нѣкоторымъ натурамъ. Правда, 
ложи по своей дѣятельности мало приносятъ пользы - тамъ больше веселятся и пьютъ, - но зато онѣ 
служатъ какъ бы складочнымъ пунктомъ, горниломъ, черезъ которое необходимо пройти, чтобы 
попасть кь намъ».

«Въ ложахъ мы овладѣваемъ разумомъ, волей, душой человѣка. Мы просматриваемъ изучаемъ его, 
узнаемъ его наклонности, вкусы, привычки, а когда видимъ, что онъ для насъ созрелъ, направляемъ 
его къ тайному обществу, по отношенію къ которому масонство является лишь плохо освѣщенной 
передней ... («Тайная сила противъ Франціи», Копенъ Альбанселли, стр. 260-263).

Запомнимъ разъ навсегда это цѣнное призваніе одного изъ крупныхъ главарей іудо-масонства: 
масонство ложъ - это лакейская тайныхъ силъ іудаизма. Въ лакейскихъ же, какъ извѣстно, всегда 
толпятся лакеи и люди лакейскаго духа.

* * *

- Но все это творятъ масоны, а не евреи, говорятъ иные неслышащіе и невидящіе. - Развѣ нѣтъ 
масонскихъ ложь, хотя бы въ Германіи, куда евреи даже не допускаются въ силу устава? Учитывая 
подобныя возраженія, постараюсь осветить вопросы объ участіи и руководительствѣ евреевъ въ 
масонскихъ организаціяхъ. Въ 1754 году португальскій іудей Мартинецъ Пасхалисъ основалъ во 
Франціи кабалистическую секту, въ которую входили іудеи и во главѣ которой онъ стоялъ до 1768 г. 
Секта называлась «Орденомъ Когеновъ» (орденомъ іудейскихь священниковъ). По свидѣтельству 
историка Генриха Мартэна, секта эта была самая развращенная изъ отраслей масонства. Послѣ смерти 
Пасхалиса его замѣнилъ Сенъ-Мартинъ, авторъ книги «О заблужденіяхъ и Истинѣ», и послѣдователи 
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ордена Когеновъ стали называться мартинистами или французскими иллюминатами. Мартинисты, 
распространились по всему свѣту, проникли между прочимъ и въ Poccію.

Послѣ Ильи Ашмоля и Мартинеца Пасхалиса, іудеи Стефанъ Моринъ, Исаакъ Лонгъ, Моисей Голь-
Брукъ, Франкенъ и Moисeй Когенъ играли видную роль въ масонствѣ и являлись столпами этого 
ордена. Они получили свои полномочія во французскихъ ложахъ и стали преобразователями 
американскаго масонства.

Въ 1764 г. «Совѣтъ Сатраповъ Востока и Запада» (высшая инстанція французскаго масонства того 
времени) назначилъ iyдея Стефана Морина депутатомъ и великимъ инспекторомъ съ порученіемъ 
ввести въ Америкѣ 25 масонскихъ степеней, установленныхъ этимъ Совѣтомъ и вошедшихъ въ такъ 
называемый «Древній и принятый Шотландскій Ритуалъ». До 1702 г. американскіе масоны имѣли 
только три Iоанновскія степени; іудей Стефань Моринъ ввелъ въ Америкѣ (главнымъ образомъ въ 
Чарльстоунѣ) высшія степени». (См. Де ля Ривъ.: «Iудей во франъ-масонствѣ», стр. 22).

Въ 1781 г. въ Вильгельмсбадѣ былъ созванъ всемірный массонскій конгрессъ, состоявшій изъ 
представителей всѣхъ отраслей масонства. Иллюминаты и мартинисты играли на этомъ конгрессѣ 
руководящую роль, предсѣдателемъ и главою конгресса былъ иллюминать Вейсгаунтъ. Какъ уже 
извѣстно, мартинисты и французскіе иллюминаты были продолжателями «Ордена Когеновъ», - 
каббалистической секты іудаизма. Не удивительно, что на Вильгельмсбадскомъ конгрессѣ было 
постановлено, что іудейское вѣроисповѣданіе не можетъ служить препятствіемъ ко вступленію въ 
масонство. (Де ла Ривъ: «Iудей во франъ-масонствѣ», стр. 36). Въ числѣ членовъ конгресса былъ іудей 
Лессингъ, съ цѣлой группой молодыхъ іудеевъ, былъ Мирабо - этотъ пылкій, хотя и не безкорыстный 
сторонникъ іудеевъ, былъ и «безсмертный Домъ», какъ о нем выражается Галеви, и другіе eврейскіе 
историки, этоть Домъ, написалъ по заказу берлинскаго Мендельсона книгу «Объ эмансипаціи 
іудеевъ». Вслед за Домомъ и Мирабо выпустил «Воспомінанія о политической реформаціи іудеевъ и о 
Моисеѣ Мендельсонѣ».

Въ 1891 г. была возстановлена масонская система подъ названіемъ «Философскій Шотландскій 
Ритуалъ»; возстановителями являлись іудеи: Джон Митчель, Фридрихъ Дальхо, Эмиль де ла Мотта, 
Исаакь Ольдъ и друг.

Въ 1814 г. была проявлена въ Парижѣ масонская система «Мизраимъ», называвшаяся египетской, но 
по духу и cocтаву послѣдователей - вполнѣ іудейская. Этотъ «Мізраимъ» имѣлъ притязанія на 
руководство всѣм, прочимъ масонствомъ на томъ основаніи, что всѣ масонскія организаціи были лишь 
вѣтвями системы «Мизраимъ». Система эта имѣла 90 степеней, изъ которых послѣднія 12 назывались 
каббалистическими. (Рагонъ: «Общее руководство франъ-масонства», стр. 234 и 490). Основателями и 
руководителями системы «Мизраимъ» были іудеи Михаиль Бернардъ и Маркъ Бедарридъ. (Де Ла 
Ривъ: «Iудей въ фр. Мас-вѣ». стр. 179).

Въ 1860 году былъ основанъ извѣстный «Всемірный Израильскій Союзъ», предсѣдателемъ котораго 
былъ избранъ іудей Адольфъ Кремье, великій мастеръ Шотландскаго масонства во Франціи. Въ Союзѣ 
этомъ соединилась избранная часть іудо-масонства всего мipa. Онъ явился какъ-бы масонскимъ 
сенатомъ, болѣе вліятельнымъ, чѣмъ всѣ парламенты.

Связь между масонствомъ и «Израильскимъ Союзомъ» настолько тѣсна, что масоны, получивпце 18-ю 
степень, тѣмъ самымъ становятся членами «Израильскаго Союза». (Гужено де Муссо: «Iудей», стр. 
265).
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Въ 1843 г. въ Нью-Йоркѣ была основана первая ложа новаго Iудейскаго Союза «Бнай-Беритъ». Между 
«Бнай-Беритъ» и верховной масонской властью въ Чарлстоунѣ былъ заключенъ 12 сентября 1874 г. 
договоръ, подтвержденный масонскимъ указомъ. Глава американскаго масонства, преобразованнаго 
іудеями, Альбертъ Пайкъ, именовавшій себя «Верховнымъ Патріархомъ Всеміpнaгo масонства» и 
Арманъ Леви, уполномоченный «Бнай-Берита», подписали этотъ договоръ.

Приводимъ указъ, данный Бнaй-Бериту въ подтвержденіе договора:

- «Мы, Великій Мастеръ Консерваторъ Священнаго Палладіума, Верховный Патріархъ Всемірнаго 
Масонства;

«По одобреніи Свѣтлѣйшимъ Великимъ Коллегіумомъ заслуженныхъ масоновъ:

«Во исполненіе Акта Конкордата, заключеннаго между Нами и тремя Верховными Федеральными 
Консисторіями Бнай-Берит’а Америки, Англіи и Германіи, который подписанъ Нами сегодня;

«Постановили и постановляемъ:

«Статья единственная - Генеральная Конфедерація Тайныхъ Израилъскихъ ложъ учреждена съ 
сегодняшнего дня на основаніяхъ, изложенныхъ въ Актѣ Конкордата.

«Дано подъ Священнымъ Сводомъ, въ Верховномъ Востокѣ Чарльстона, въ любезной Долинѣ 
Божественнаго Мастера, въ 1-й день Луны Тишри, въ 12-ый день 7-го мѣсяца. года 00874 Истиннаго 
Свѣта». Подписано: Лиммудъ Энзофъ (масонское имя Альберта Пайка).

Этотъ тайный іудейско-масонскій союзъ «Бнай-Беритъ», ложи котораго не имѣютъ названій, а лишь 
номера, скоро сталъ могущественнымъ; число членовъ его, большая часть которыхъ принадлежитѣ въ 
то же время и къ обыкновеннымъ ложамъ, въ кopoткoе время достигло 500 тысячъ человѣкъ, и въ лицѣ 
этого союза іудеи управляютъ всѣмірнымъ масонствомъ.

Договоръ, заключенный масонствомъ съ союзомъ «Бнай-Беритъ», долженъ былъ оставаться тайною не 
только для «профановъ» (непосвященныхъ), но и для большинства масоновъ. Поэтому въ октябрѣ 
1889 года Губертъ, редакторъ масонскаго журнала, «Ла Шэнь д’Юніонъ», прекрасно освѣдомленный о 
договорѣ между Пайкомъ и «Бнай-Беритомъ», напечаталъ статью, въ которой отозвался 
неодобрительно о решеніи германскаго Бнай-Берита не принимать къ себѣ никого, кромѣ іудеевъ, но 
объяснилъ это рѣшеніе вынужденнымъ нетерпимостью германскихъ масоновъ, которые въ нѣкоторыя 
ложи свои не допускаютъ іудеевъ... Губертъ сопроводилъ свою статью примѣчаніемъ: «Созданіе этой 
системы (Бнай-Беритъ) не можетъ быть приписано серьезному и правильному масонству 
Соединенныхъ Штатовъ».

Такое намѣpeннoе введеніе въ заблужденіе вполне понятно; большинство масонскаго стада, было бы 
очень удивлено и даже возмущено если бы имъ открыли, что руководство ихъ Орденомъ всѣцело 
находится въ рукахъ евреевъ.

А межу тѣмъ іудаизмъ несомненно главенствуетъ въ масонствѣ. Такъ известный масонъ Адріано 
Лемми, прежде чѣмъ стать Вepxoвнымъ Патріархомъ Всемірнаго Масонства, долженъ былъ принять 
іудейство. (Де ла Ривъ: «Iудей въ фр. мас-вѣ.», стр. 120).
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Графъ де Мэстръ, извѣстный французскій писатель-философъ (1751 - 1821 г.) oчень освѣдомленный о 
деятельности тайныхъ обществъ, особенно Мартинистовъ и Иллюминатовъ, писалъ въ запискахъ 
своихъ, посланныхъ Императору Александру I-му: «Несомнѣно cyщеcтвyютъ oбщecтва, 
организованныя для уничтоженія всѣхъ троновъ и всѣхъ алтарей въ Европѣ. Секта, стремящаяся къ 
этому, въ настоящее время, повидимому, сильно пользуется іудеями, которыхъ надо очень 
остерегаться». (Г. Бутми: «Iудеи въ масонствѣ», стр. 30).

Увы, предупрежденіе даже такого знатока темной силы, какимъ былъ Ж. де Мэстръ, какъ и множество 
другихъ - подобныхъ же, осталось безъ послѣдствій.

Отмѣтимъ еще одинъ предостерегающій голосъ. Въ Парижской газетѣ «Ле Мондъ» 5 ноября 1862 года 
было напечатано.

«Въ Гамбургѣ существуетъ тайное общество съ масонскими формами, подчиненное неизвѣстнымъ 
руководителямъ. Члены его большею частью іудеи. Въ Берлинѣ есть ложи, состоящія исключительно 
изъ іудеевъ. Въ Лондонѣ, гдѣ, какъ говорять, находится очагъ революціи, подъ руководствомъ 
Великаго мастера лорда Пальмерстона, существуютъ двѣ іудейскія ложи, черезъ порогъ которыхъ 
никогда не пеpecтупалъ xристіанин. Тамъ-то соединены всѣ нити революціонныхъ элементовъ, 
дѣйствующихъ въ христіанскихъ ложахъ... Въ Римѣ ложа, составленная изъ однихъ іудеевъ, является 
высшимъ трибуналомъ революціи. - Да смягчитъ Всевышній испытанія, которыя выпадаютъ на долю 
великихъ міра сего вслѣдcтвie ихъ безпечности, и да просветить Онъ ихъ, дабы они уразумѣли, чего 
добиваются масоны, распространяя среди народовъ революцію и республику въ пользу іудейства».

Возвращаясь ко временамъ подготовки «великой» французской революціи, мы должны учесть, что 
философы и энциклопедисты 18-го вѣка почти безъ исключенія были масонами. Энциклопедія 
д'Аламбера, Дидеро, Кондорсе, Лаланда и др. проповѣдывала философское невѣріe, деизмъ и 
матеріализмъ. О Вольтерѣ сами iyдеи пишутъ: «Если Вольтеръ былъ нашимъ врагомъ, то 
вольтеpiaнство оказалось для насъ въ высокой степени полезнымъ. Мы восхищаемся Вольтеромъ и 
чрезвычайно ему признательны» («Израильскіе архивы», іюнь 1878 г., стр. 324 и май 1882 г. стр. 152).

«Соціальный контрактъ» Руссо былъ маякомъ революціи и позволилъ іудеямъ бросится въ атаку на 
христіанское общество, говоритъ крещеный іудей, аббать Ж. Леманнъ.

И точно. «Великая» безбожная революція 1789 г., со всѣми ея послѣдышами-революціями и 
переворотами 19-го вѣка, явилась сплошной атакой интернаціоналистскаго іудаизма противъ 
твердынь христiанства и національной государственности.

IV. ФРАНЦУЗСКАЯ РЕВОЛЮЦIЯ И ЕЯ ПОСЛЕДЫШИ 

Такъ называемая «великая» французская революція была задумана, проведена и закончена франъ-
масонами. А франъ-масоны въ этомъ дѣлѣ, какъ и всегда, являлись послушнымъ орудіемъ и слугами 
своего хозяина и повелителя - всемipнaгo іудаизма.

Отстаивая революціонную роль масонства въ 1789 году, масонскій писатель Жуо пишетъ: «Замѣтимъ, 
что то единодушіе, до тѣхъ поръ необъяснимое, съ которымъ всѣ города Брегани поднялись въ тотъ же 
моментъ, съ тою же цѣлью, легко объясняется непрестанными сношеніями между собою масонскихъ 
ложь, которыя были столь многочислены въ этой провинціи» («Ле Мондъ масоновъ», 1859 г., стр. 
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479».

Историкъ Tэнъ («Революція», томъ I. стр. 13) приводитъ отзывъ де Монжуа, который говорилъ, что 
масоны являются несомнѣнными тайными руководителями «того огромнаго множества злодѣйствъ, 
которые, не имѣя видимыхъ вожаковъ, тѣмъ не менѣе кажутся въ соглашеніи другъ съ другомъ и 
повсюду одинаково предаются тѣмъ же буйствамъ, какъ разъ въ то время, когда возникаютъ 
генеральные штаты. Тотъ же пароль и тотъ же обманъ подымаютъ возстаніе с одного конца страны до 
другого».

- «Это не обособленно частичное возмущеніе, - пишетъ Тэнъ, - здѣсь все связано и управляется 
одинаково; одни и тѣ же заблужденія внедряются во всѣ умы... Людей учатъ, что самъ король-де 
желаетъ полнаго равенства, не хочетъ больше вельможъ, епископовъ, чиновъ, десятинъ, 
преимуществъ.... И сбитые съ толку люди думаютъ, что они въ правѣ поступать такъ, ибо будто бы 
такова воля короля» (Tэнъ: «Революція», т. I, стр. 23 - 24).

Что въ террорѣ и революціи масоны играли первенствующую роль, свидѣтельствуеть офиціальная 
рѣчь одного изъ кpyпнейшихъ масоновъ Франціи Бр:. Аміабль. произнесенная на международномъ 
масонскомъ конвентѣ 16 іюля 1889 года въ день празднованія столѣтняго юбилея взятія Бастиліи 
(начала революціи):

- «Масоны», говорилъ бр.: Амiабль, приняли активное участie въ великомъ движеніи 1789 года. Ихъ 
вліяніе преобладало въ собраніяхъ третьяго сословія при редакціи наказовъ, а также при избраніи 
депутатовъ. Масоны сами въ значительномъ количествѣ были избраны своими согражданами. Правда, 
въ собраніяхъ обѣихъ привеллигированныхъ сословій ихъ роль была менѣе значительна, но и тамъ въ 
наказахъ дворянства и духовенства масонское вляніе сквозитъ во многихъ проектахъ реформъ. 
Масоны имѣли надъ другими гражданами то преимущество, что они уже были подготовлены къ 
замѣнѣ разрушавшихся сложныхъ и гнетущихъ учрежденіи простыми и ясными формами масонского 
управленія. Такимъ, образомъ, масоны проникли въ большомъ числѣ въ народное представительство и 
чтобы увидеть, какое они тамъ заняли мѣсто, достаточно назвать трехъ изъ нихъ: Лафайета, Мирабо и 
Ciйэса». (Дасте. «Mаpiя Антуанетта», стр. 235-236).

Бр. Аміабль былъ слишкомъ скроменъ въ своемъ перечисленіи масоновъ. Современникъ революціи 
Ломбаръ де Лангръ въ книгѣ «Тайныя общества Германіи» (1819 г., страницъ 180) пишетъ об этомъ 
подробнѣе: «Мирабо, Дюмурье, Лепелетье, Ламетъ, Орлеанскій (герцогъ), Дантонъ, Дюбуа-Крансе, 
Сійэсъ, Лафайетъ и масса другихъ адептовъ засѣдали ночью въ своихъ капитулахъ въ Pюѣте и Пасси: 
они управляли братьями третьей степени. Благодаря многочисленному развѣтвленію масонскихъ 
ложъ, они ocyществили въ одинъ день и въ одинъ часъ «внезапное» возcтaнiе 1789 года».

А Луи Бланъ въ «Иcтоpiи Революціи» (II, стр. 72) пишетъ: «Въ ложѣ «девять сестеръ» 
послѣдовательно собрались Гара, Бриссо, Бальи, Демуленъ, Кондорсе, Шанфоръ, Данюнъ, Петіонъ, 
Ciйэcъ и др.». На основаніи множества свидѣтельствъ должно признать, что решительно всѣ главари и 
крупнѣйшіе злодѣи французской революции состояли въ масонствѣ.

Одинъ изъ современниковъ кроваваго безумія, именуемаго великой peволюціей, г. Бутійе де Сентъ 
Андре («Записки отца для своихъ детей, стр. 26-29), такъ вскрываетъ истинный смыслъ этого 
величайшаго преступленія темной силы:

- «Тайной, но истинной цѣлью созыва генеральныхъ штатовъ являлось ниспроверженіе 
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существующаго строя во Франціи. Одни только адепты, главы масонства, были посвящены въ эту 
тайну: другіе (а ихъ было большинство) думали, что предстояло только уничтожить нѣкоторыя 
злoyпoтpебленiя и привести въ порядокъ государственные финансы. Чтобы можно было надеяться на 
помощь народа, надо было внушить ему coзнанie своей силы, поднять его, вооружить, организовать и 
возстановить противъ существующаго порядка... Наконецъ надо было дать ему толчокъ къ 
выступленію... Чтобы достичь всего этого, недостаточно было толковать народу объ отвлеченныхъ 
ученіяхъ, провозглашать народовластіе, призывать къ «освобожденіе итъ оковъ» и къ тому, чтобы 
броситься на своихъ «тирановъ». Гораздо болѣе дѣйствительно было встряхнуть его неожиданнымъ 
толчкомъ, вложить ему въ руки оружіе подъ какимъ нибудь правдоподобнымъ предлогомъ, 
напримѣръ, - самозащиты въ виду громадной неизбѣжной опасности, дабы внезапно захватить общую 
власть надъ умами заставить всѣхъ дѣйствовать одновременно».

«Это необыкновенное движеніе, это неожиданное потрясеніе, заранѣе тщательно и тайно 
подготовленное, было предварительно по секрету сообщено масонамъ каждой провинціи... Вспышка 
произошла 22 іюля 1789 года... Я во всю жизнь не забуду этого рокового дня, когда всѣ французы 
одновременно возстали и вооружились, покорные раволюціонному побужденію, для того, чтобы 
служить орудіемъ заранѣе обдуманныхъ крамольныхъ замысловъ. Этотъ роковой день подготовилъ 
паденіе престола и смерть короля».

Никакихъ сколько нибудь глубокихъ основаній для возстанія 1789 г. у французскаго народа не было, 
никакого народнаго подъема ко дню возстанія тоже не было. Все сдѣлалось искусственно черезъ 
планомѣрную подготовку и обработку народныхъ настроеній обманщиками - посланцами масонскихъ 
ложь, затратившихъ на революцію громадныя суммы еврейскихъ денегъ. Пѣвецъ еврейства и самъ 
еврей, историкъ Грецъ приводитъ списки крупныхъ суммъ, пожертвованныхъ, евреями въ пользу 
революціи (Грецъ. «Исторія Евреевъ», т. V, стр. 178 - 179).

«Съ первыхъ чиселъ мая, пишетъ историкъ Тэнъ, замѣчается, что общій обликъ парижской толпы 
измѣнился; къ ней подбавилось множество иностранцевъ изо всѣхъ странъ, въ лохмотьяхъ, съ 
большими дубинами въ рукахъ; ужъ одинъ внѣшній видъ иxъ показывалъ, чего можно было отъ нихъ 
ожидать».

Одинъ изъ депутатовъ отъ дворянства, перешейдшій на сторону «третьяго сословія» (которое начало 
революцію), графъ Лалли-Толандалль, свидѣтельствуетъ: «Уже давно Парижъ былъ полонъ 
таинственными подстрекателями, которые сыпали деньгами направо и налево. Пришла, откуда-то 
вѣсть, что парижскія волненія отозвались не только въ сосѣднихъ городахъ, но и въ отдаленных 
провинціяхъ. Агенты, очевидно, отправленные всѣ, изъ одного центрального мѣста, рыскали по 
дорогамъ, городамъ и деревнямъ, нигдѣ не останавливаясь надолго, били въ набатъ, объявляли то о 
нашествіи иноземныхъ войскъ, то о появленіи разбойниковъ, призывая всюду къ оружію. Раздавали 
деньги. Эта агитація оставляла страшные слѣды: грабили хлѣбъ, поджигали дома, убивали 
владѣльцевъ».

Другой очевидецъ, пишетъ: «Я видѣлъ, кaкiе то люди проѣзжали верхомъ мимо насъ и кричали, что 
гусары (королевскіе) грабятъ, и жгутъ, хлѣба, что такая то деревня горитъ, другая залита кровью. На 
самомъ дѣлѣ ничего подобнаго не было, но отъ страха, ужаса и негодованія народъ обезумѣвалъ, а это 
было все, что нужно». (Мармонтель: «Воспоминанія», II, стр. 383).

«Въ Эльзасѣ предъявляли королевскій эдиктъ, въ которомъ было сказано, что всякій самъ может 
чинить судъ и расправу; въ Зундгау ткачъ въ голубой лентѣ выдаетъ себя за принца, второго сына 
короля: тоже происходит въ Дофинэ» (Герье. «Французская революція 1789-95 гг.», стр. 95-96).
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«Въ Бургундіи было нaпечатано и расклеено, въ видѣ будто бы обязательнаго постановленія, 
слѣдующее: «по приказанію короля съ 1 августа по 1 ноября разрѣшается поджигатъ всѣ замки и 
вѣшатъ всякого, кто противъ этого что нибудь скажетъ»...

Въ Бpиньомѣ грабили кaccy сборщика податей при крикахъ: «да здравствуетъ король»! (Герье. «Фр. 
Револ. въ 1789-95 гг., стр. 75).

28-го іюля терроръ распространился по всей области (Сентъ-Анжель-Лимузен); въ полдень, 29-го 
зазвонили въ набатъ во всѣ колокола, призывая къ оружію; били въ барабаны; мужчины собираются 
для защиты своихъ жилищъ, женщины спешатъ прятать свои пожитки и бѣгутъ съ дѣтьми въ лѣса.

Въ Лиможѣ такую же панику производятъ, шесть человѣкъ, переодѣтыхъ капуцинами.

«Призывъ къ бунту противъ короля не имѣлъ бы никакого успѣха; даже не удалось бы поднять народъ 
противъ королевскаго правительства, какъ бы непопулярно оно ни было... Главари достигли своего 
обманомъ. Они задумали и выполнили необыкновенно смѣлый планъ, который сводился къ 
слѣдующему: Поднять народъ во имя короля противъ господъ; когда господа будут уничтожены, 
тогда напасть на обезсиленный престолъ и разрушить его». (Ксавье Ру: «Мемуары», стр. Ш, IV).

Кто же были всѣ эти таинственные «капуцины» и прочіе агитаторы?

- «Посредством масоновъ, говоритъ современникъ (Сурда, «Истинные авторы революціи», 1897, стр. 
452) распространились въ, іюлѣ 1789 года въ одинъ и тотъ же день и часъ по всему государству слухи 
о мнимыхъ разбойникахъ; черезъ масоновъ установилась всеобщая связь и взиманіе пожертвованій въ 
пользу революціонныхъ пapтій».

Извѣстный масонъ Луи Бланъ пишетъ въ своей «Исторіи Революціи» (глава «Революціонеры-
мистики» т. III, гл. 3):

- Cлѣдyетъ ввести читателя въ ту яму, которую рыла подъ алтарями и престолами группа 
революціонеровъ, гораздо болѣе глубокихъ и дѣятельныхъ, чѣмъ энциклопедисты. Представьте себѣ 
сообщество людей разныхъ странъ, разныхъ вѣровыній, разныхъ сословій; они связаны между собой 
символическими совместными ритуалами, обязаны подъ присягою нерушимо хранить тайну 
внутренней ихъ организаціи; они подвергаются испытаніямъ, занимаются въ таинственныхъ 
Собраніяхъ мистическими церемоніями, а въ тоже время и благотворительностью и держатъ себя 
равными друг другу, хотя и раздѣлены на три разряда: учениковъ, товарищей и мастеровъ. Это и есть 
масонство, - то таинственное учрежденіе, которое нѣкоторые связываютъ съ древними египетскими 
мистеріями, а другіе относятъ къ братству строителей, образованному въ III вѣкѣ».

«...Посему надъ престоломъ, гдѣ возседалъ предсѣдателъ каждой ложи или мастеръ стула, была 
изображена сіяющая дельта, въ серединѣ которой еврейскими буквами было написано имя Iеговы. И 
такъ, уже по самымъ основамъ своего существованія, масонство являлось учрежденіемъ, 
отрицающимъ идеи и формы внѣшняго окружающего міра. Правда, масоны подчинялись законамъ и 
обычаямъ государственности, а также якобы питали уваженіе къ монархамъ. Въ монархическихъ, 
странахъ за трапезой они пили за здоровье монарха, а въ республикахъ - здоровье президента, и дѣлать 
подобныя изъятія предписывала имъ осторожность, и, конечно, это не измѣняло природное 
революціонное направленіе масонства.
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«Однако въ средѣ трехъ степеней низшаго масонства находилось много людей, которые по своему 
положенію или убѣжденіямъ относились враждебно ко всякому плану общественнаго переворота; 
тогда были основаны тайныя ложи (аррьеръ-ложи), предназначенныя только для избранныхъ 
«пылкихъ» душъ; были также установлены высшія степени, въ которыя адептъ попадалъ послѣ 
долгихъ испытаній, расчитанныхъ такимъ образомъ, чтобы можно было убедиться въ прочности его 
революціоннаго воспитанія, провѣрить постоянство его убѣжденій и открыть тайники его сердца».

...« И все таки, благодаря ловкому веденію дѣла, масонство нашло среди государей и вельможъ 
больше покровителей, чѣмъ противниковъ. Монархи, даже самъ великій Фридрихъ, не гнушались 
брать въ руки лопату и надѣвать передникъ. Существованіе высшихъ степеней было тщательно отъ 
нихъ (отъ монарховъ) скрываемо, и они знали о масонствѣ лишь то, что можно было имъ безъ 
опасности сообщить. Имъ ничто не могло внушить опасеній, пока они находились въ низшихъ, 
степеняхъ, куда суть масонскихъ вожделѣній проникала смутно и была затемнена аллегоріями; 
большинство видѣло здѣсь лишь развлеченія магіей да веселые банкеты, тешилось непримѣнимыми къ 
жизни формулами и игрою въ равенство. Но игра обратилась въ глубоко-жизненною драму. 
Случилось такъ, что самые гордые и все презирающіе люди покрыли своимъ именемъ тайные 
замыслы, направленные противъ нихъ же самихъ, и вліяніемъ своимъ слѣпо служили тѣмъ, кто желалъ 
ихъ гибели».

«Среди масоновъ «королевской крови» былъ герцогъ Шартрскій, будущій другь Дантона, Филиппъ 
Эгалите, столь извѣстный въ разсцвѣтѣ революціи. И онъ подъ конецъ сталь подозрителенъ, и его 
убили. Масонство привлекло его; оно сулило ему власть, обѣщало вести его по скрытымъ дорогамъ въ 
народные вожди... Онъ, принялъ званіе великаго мастера, какъ только ему это предложили, а затѣмъ 
въ слѣдующемъ (1772) году масонство во Франціи сплотилось подъ главенствомъ одного 
Центральнаго управленія, которое поспѣшило уничтожить несмѣняемость мастеровъ стула, устроило 
ложи на началахъ чисто демократическихъ и приняло названіе «великаго востока». Явился 
центральный пунктъ общенія всѣхъ ложъ, гдѣ собирались и засѣдали делегаты городовъ, 
охваченныхъ, тайнымъ движеніемъ; отсюда, шли инструкціи, особый шифръ или таинственные 
условные знаки, въ смыслъ которыхъ не давали проникнуть непосвященнымъ. Съ этого момента 
масонство стало вербовать тѣхъ дѣятелей, которыхъ находимъ въ рядахъ peволюціоннаго движенія». 
(А. Селяниновъ, «Тайная сила масонства», стр. 75).

Для любителей игры въ масонство, особенно изъ числа особъ царственныхъ фамилій, очень 
поучительна и назидательна судьба этого недостойнаго принца-масона, прозваннаго: Филиппъ-
Равенство. «Въ декабрѣ 1792 года герцогъ Орлеанскій сложилъ съ себя званіе великаго мастера. 
Отставка его была принята 13 мая 1793 года. Герцогъ изложилъ письменно причины своего ухода: «Я 
поступилъ въ масонство, которое явилось для меня залогомъ равенства въ такое время, когда еще 
никто не могъ предвидѣть нашей революціи; точно также поступилъ я въ парламентъ, который я 
считалъ олицетвореніемъ свободы. Но съ тѣхъ поръ пришлось мнѣ оставить эти мечты и обратиться къ 
дѣйствительности... Не зная, изъ кого состоитъ «великій востокъ», я считаю, что республикѣ особенно 
при самомъ своемъ возникновеніи, не должна терпѣть ничего скрытого, никакихъ тайныхъ обществъ. 
Я не хочу иметь болѣе ничего общаго ни съ неизсвѣстнымъ мнѣ «великимъ востокомъ», ни съ 
собраніями масоновъ». (Нисъ: «Друа Интернасіональ», стр. 85).

Въ этомъ заявленіи предавшаго монархію принца, вскрывается вся подоплека франъ-масонства: - даже 
великій мастеръ «великаго востока», болѣе 20 лѣтъ пробывшій въ этомъ званіи, не зналъ, изъ кого 
собственно состоитъ предсѣдательствуемое имъ тайное общество. Герцогъ Орлеанскій прозрѣлъ 
слишкомъ поздно. Вскорѣ послѣ разрыва съ масонствомъ, тайная власть его обвинила и ему отрубили 
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голову.

Глубже проникалъ въ сущность масонства зачинатель революціи Мирабо. Причины его большей 
освѣдомленности были его близость къ господамъ всехъ революцій - евреямъ.

«Мирабо сблизился съ иллюминатами въ Берлинѣ въ еврейскомъ салонѣ Мендельсона и далъ 
рѣшительный обѣтъ стать по своемъ возвращеніи во Францію ходатаемъ эмансипаціи евреевъ; 
дѣйствительно онъ открылъ свою революціонную дѣятельность книгою: «Политическая реформа 
евреевъ». (Грецъ. «Истор. Евр.» т. V, стр. 162).

«Вообще, говоритъ Грецъ въ своей Исторіи (т. V, стр. 164), Мирабо пользовался всякимъ случаемъ, 
чтобы заступиться за евреевъ. Онъ былъ положительно влюбленъ въ нихъ».

Впрочемъ историкъ Карлейль («Опыты» - «о Мирабо») этой влюбленности Мирабо въ евреевъ даетъ 
настоящее объясененie: - Весьма важнымъ обстоятельствомъ въ жизни Мирабо былъ фактъ, что онъ съ 
раннихъ лѣтъ сильно задолжалъ евреямъ...

Среди «великихъ» революціонеровъ такимъ влюбленнымъ въ евреевъ былъ далеко не одинъ Мирабо, 
и потому революція даровала евреямъ полное равноправіе, не коснулась ни одного еврейскаго 
владѣнія и не мало не задѣла интересовъ еврейской вѣры. Когда же были пущены въ продажу 
конфискованные замки дворянъ, то еврейство скупило задешево множество владѣній. Злоба и 
ненависть злодѣевъ революціи была направлена тайной силой исключительно противъ христіанства и 
христіанскаго духовенства, которое во множествѣ было истреблено вмѣстѣ съ «аристократами» изъ 
христіанъ.

Тѣсно связанный съ евреями Мирабо впередъ зналъ о предстоящемъ установленіи террора и, будучи 
не до конца испорченнымъ человѣкомъ, онъ предупреждалъ объ этомъ короля и королеву въ самомъ 
началѣ революціи. Также сообщилъ онъ имъ, что «система террора была уже разработана 
филантропическою группою»... Система массоваго убійства лучшихъ людей Франціи вырабатывалась 
группой филантропической, т.е., человѣколюбивой. По истинѣ это было сатанинское издѣвательство 
надъ человѣколюбіемъ. Замѣчательно и то, что занятія по выработкѣ террора происходили въ 
масонской ложѣ «соединенныхъ друзей» у герцога де Лорошфуко и въ домѣ герцога Авмонскаго; 
знатнѣйшіе аристократы не только предоставляли свои дома для выработки лучшаго способа 
ограбленія и истребленія аристократовъ, но и сами лично участвовали въ этихъ обсужденіяхъ. 
(Смотри у Бертранъ де Молевилль: «Исторія франц. ревоолюціи» IV. стр. 181).

Чтобы вполнѣ разъяснить дѣйствительное отношеніе исполнителей велѣній темной силы къ 
народнымъ желаніямъ и народной волѣ, приведу, со словъ масона писателя Мармонтеля, подленныя 
слова масона-революціонера Мирабо, сыгравшаго столь крупную роль въ «великой» французской 
революціи 1789 года.

«Стоить ли намъ бояться, говорить бр:. Мирабо, несочувствія большей части населенія, которое не 
знаетъ истинныхъ нашихъ намѣреній и не расположено придти къ намъ на помощь? Сидя у своего 
очага, въ своихъ кабинетахъ, конторахъ, промышленныхъ заведеніяхъ, большинство обывателей, 
домоседовъ, можеть быть, найдутъ наши планы слишкомъ смелыми, ибо они могутъ потревожить ихъ 
покой и ихъ интересъ. Но если они даже и будутъ порицать насъ, то сдѣлаютъ это робко, безъ шума.

Къ тому же, развѣ нація можетъ знать сама, чего она желаетъ?
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Ее заставятъ желать, заставятъ говорить то, о чѣмъ она никогда даже и не помышляла. Нація - это 
большое стадо, которое стремится только пастись; пастухи съ помощью вѣрныхъ собакъ ведутъ ее, 
куда хотятъ». (А. Селяниновъ. Тайн. сила масонства, стр. 63).

Мирабо, очевидно, считалъ себя однимъ изъ такихъ «пастуховъ», но какъ и всѣ прочіе показные 
главари революціи, онъ страшно заблуждался: и онъ, и всѣ остальные, служили лишь собачью службу, 
- съ помощью этихъ окровавленныхъ невинною кровью вѣрныхъ псовъ революціи настоящіе 
«пастухи» - евреи сгоняли стадо французскаго народа съ его историческаго пастбища и загоняли въ 
стойла рабочаго скота всемірнаго царя израильскаго.

Когда Мирабо понялъ, что онъ не «пастухъ», а только собака - да еще на цѣпи и попытался остановить 
кровавый бѣгъ начатый подъ его руководствомъ революціи, это оказалось уже невозможнымъ. И какъ 
только настоящіе «пастухи» замѣтили невѣрность этой ихъ «собаки», они ее немедленно обезвредили 
и погубили.

Великія злодѣйства «великой революціи» достаточно извѣстны. Но чтобы нагляднѣе выяснить 
читателямъ дѣятельное участіе въ этихъ преступленіяхъ противъ человѣчества тайныхъ сообществъ, 
приведу нѣсколько выдающихся примѣровъ.

Вогь что пишетъ современникъ «великой революціи» аббатъ Баррюэль («Мемуары», т. V, гл. XI).

«Среди ложъ «Великаго Востока» одна, называвшаяся ложею «Соединенныхъ Друзей», была 
спеціально предназначена для веденія иностранной корреспонденціи. Въ этой ложѣ особенно 
выделялся знаменитый революціонеръ Савалетъ де Ланжъ. Этотъ масонъ завѣдывалъ «королевскою 
казною». Будучи облеченъ, наибольшимъ довѣріемъ монарха, какое только можетъ заслуживать 
самый вѣрный подданный, онъ, въ тоже время, принималъ участie во всѣхъ тайныхъ обществахъ, во 
всѣхъ ложахъ, во всѣхъ заговорахъ. Чтобы всѣ ихъ соединить, онъ сдѣлалъ изъ своей ложи смѣсь 
софистическихъ, мартинистическихъ и масонскихъ системъ. Но чтобы привлечь въ свою ложу 
блестящую толпу и тѣмъ замаскировать свою настоящую дѣятельность, онъ сдѣлалъ изъ нея также 
мѣсто роскошныхъ забавъ и увеселеній, куда съѣзжалась блестящая аристократія того времени, при 
чемъ французская гвардія охраняла порядокъ вокругъ мѣста собранія, которое, такимъ образомъ, 
совершалось какъ-бы подъ покровительствомъ самого короля. Но блестящее общество, предававшееся 
невинному веселью, не подозрѣвало того, что въ нѣсколькихъ шагахъ отъ него работалъ секретный 
комитетъ... жертвою котораго оно же, вскорѣ, и должно было пасть».

Въ исторіи французской революціи произошло событіе, котораго не только позднѣйшіе историки, но 
даже Наполеонъ - почти очевидецъ - не могли себѣ объяснить. Что побудило короля Луи XVI отдать 
приказаніе своей вѣрной, швейцарской гвардіи положить оружіе и прекратить сраженіе съ напавшей 
на его дворець и почти уже разбитой толпой уличныхъ мятежниковъ?

Новѣйшія изслѣдованія выяснили, что король такого приказа не посылалъ, а, наоборотъ, со шпагою въ 
рукѣ самъ готовъ былъ принять участіе въ борьбѣ (Викторъ Баррюканъ, «Мемуары и заметки де 
Шодье», стр. 148, 1897 г.). Отъ имени короля ужасный приказъ вѣрнымъ защитникамъ трона передалъ 
никто иной, какъ «хранітелъ королевской казны», масонъ Савалетъ де Ланжъ... Только позднѣе, когда 
большинство гвардіи подчинилось мнимому королевскому приказу, и лишь небольшіе отряды 
швейцарцевъ все еще продолжали уже безполезное сопротивленіе, король действительно прислалъ 
героямъ приказъ положить оружіе.
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Наполеонъ утверждалъ впослѣдствіи, что нѣсколько хорошихъ залповъ королевской гвардіи легко 
могли разогнать «всю эту бунтующую сволочь».

Не будь предательства королевскаго казначея-масона, вся революція могла бы получить совсѣмъ иное 
направленіе. Впрочемъ, не только казначей короля, но и его министръ финансовъ, масонъ Неккеръ 
былъ такимъ же предателемъ своего монарха.

Король Луи XVI былъ «казненъ» 21 января 1793 года, но смертный приговоръ ему былъ вынесенъ, 
еще въ 1785 году на конгрессѣ иллюминатовъ въ Франкфуртѣ на Майнѣ подъ прѣдсѣдательствомъ 
Вейсгаупта. На этомъ же конгрессѣ былъ приговоренъ къ смерти и шведскій король Густавъ III, 
убитый семь лѣтъ спустя. Участникъ этого масонскаго конгресса французскіи графъ Bиpiе, 
ужаснувшись принятыхъ постановленіи, раскаялся и впослѣдствіи посвятилъ свою жизнь защитѣ 
короля и монархіи. Но это уже было сверхъ его силъ. Этоть бывшіи масонъ задолго до революціи 
говорилъ барону де Жилье: «Заговоръ, который составляется, такъ хорошо обдуманъ, что мoнapxіи и 
Церкви нѣтъ спасенія».

Темная сила, которая въ Германіи приговорила къ смерти французскаго короля, исполнила свой 
приговоръ съ помощью подлога. Въ статьѣ, напечатанной въ 1885 году на страницахъ сборника 
«Реною де ля Революсіонъ», т. III: «Правда объ осужденіи Луи XVI») Густавъ Бордъ, двадцать лѣтъ 
работавшій надъ исторіей революціи, доказалъ, что смертный приговоръ надъ Луи XVI былъ 
вынесенъ, помимо желанія большинства членовъ Конвента, только потому, что среди голосовавшихъ 
оказалось четырнадцать подставныхъ лицъ, нарочито введенныхъ въ Конвентъ подъ видомъ его 
членовъ. При всемъ томъ смерть короля была рѣшена болъшинствомъ одного голоса. Само собою 
разумѣется, что замѣчательные труды Г. Борда были начисто замолчаны подвластной іудо-масонству 
печатью, и остались широкой публикѣ вовсе неизвѣстными.

По поводу этого преступнаго голосованія Конвента при участіи постороннихъ наемниковъ темной 
силы, историкь Г. Ленотръ приводитъ слѣдующее письменное показаніе члена «Инсуррекціонной 
комиссіи» Горэ:

- «По чьему распоряженію были приняты всѣ эти предосторожности (касающіяся голосованія), мнѣ 
неизвѣстно. Въ совѣтѣ объ этомъ никогда не было рѣчи, и я всегда думалъ, что какая-то тайная и 
могущественная партія действовала въ втомъ случаѣ безъ вѣдома мэра, который на этомъ же совѣтѣ, 
однако, предсѣдательствовалъ. Такими средствами достигнута совершенная 21-го января 1793 года, 
подъ охраною невиданнаго до того дня стеченія войскъ, казнь короля - въ городѣ, гдѣ изъ 80.000 
постаянныхъ жителей не нашлось бы и 2.000, желавшихъ смерти монарха, но гдѣ за то были люди, 
болѣе тридцати лѣтъ совершавшіе въ ложахъ символическую казнь надъ маникеномъ Филиппа 
Красиваго». (А. С. Шмаковъ, «Свобода и евреи», стр. 166).

Трудно повѣрить, но нѣкоторые историки утверждаютъ, будто король Луи XVI и королева Марія 
Антуанетта вначалѣ сами состояли въ масонскихъ ложахъ. Во всякомъ случаѣ, отношеніе ихъ къ 
масонству было чрезвычайно благосклонное и дѣтски наивное представленіе ихъ о невинномъ 
характерѣ этого злодѣйскаго сообщества несомнѣнно сыграло не малую роль въ ихъ, трагедіи.

Бидегэнъ, въ книгѣ «Масонскіе маски и фигуры», на стр. 9 приводитъ любопытное письмо Маріи 
Антуанетты, посланное ея сестрѣ Mapiи-Христинѣ, 27-го февраля 1781 года.:

- «Мнѣ кажется, вы придаете слишкомъ много значенія масонству во Франціи; оно далеко не играеть у 
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насъ той роли, какъ въ другихъ странахъ, благодаря тому, что здѣсь всѣ къ немy принадлежатъ, и 
такимъ образомъ намъ извѣстно все, что тамъ происходитъ. Въ чемъ же вы видите опасность? Я 
понимаю, что можно было бы опасаться распространенія масонства, если бы это было тайнымъ 
политическимъ сообществомъ, а вѣдь это общество существуетъ только для благотворительности и 
для развлеченія; тамъ много ѣдятъ, пьютъ, разсуждаютъ, поютъ, а король говоритъ, что люди, которые 
поютъ и поютъ, не могутъ быть заговорщиками. Также нельзя назвать масонство обществомъ 
убѣжденныхъ безбожниковъ, ибо я слышала, что тамъ постоянно говорятъ о Богѣ; кромѣ того тамъ 
раздаютъ много милостыни, воспитываютъ дѣтей бѣдныхъ или умершихъ членовъ братства, выдаютъ 
ихъ дочерей замужъ, - во всемъ этомъ я право не вижу ничего дурного. На дняхъ, принцесса де 
Ламбалль была избрана великой мастерицей одной ложи; она мнѣ разсказывала, какъ там съ ней мило 
обращались, но говорила, что выпито было больше, чѣмъ спѣто; на дняхъ предполагаютъ тамъ дать 
приданое двумъ дѣвицамъ. Правда, мнѣ кажется, что можно бы дѣлать добро безо всякихъ такихъ 
церемоній, но вѣдь у каждаго своя манера веселиться; лишь бы дѣлали добро, а остальное не 
безразлично ли намъ»...

Не прошло и десяти лѣтъ, какъ королева Mapiя Антуанетта была вынуждена написать своему брату 
австрійскому императору Леопольду II (17 августа 1790 года) уже совсѣмъ иное:

- «Прощайте, дорогой брать, вѣрьте нѣжности вашей несчастной сестры. Главное, остерегайтесь 
всякаго масонскаго сообщества; этимъ путемъ всѣ здѣшнія чудовища стремятся во всѣхъ странахъ, къ 
достиженію одной и той же цѣли»... (См. Арнетъ: «Марія-Антуанетта, Iосифъ II и Леопольдъ II. Ихъ 
переписка». Стр. 135).

Увы, чудовища іудо-масонства всегда вылѣзаютъ изъ-за поддѣльныхъ декорацій «благотворенія и 
развлеченія» на кровавую сцену революцій и цареубійствъ не paнѣe, какъ увѣрившись въ томъ, что 
одураченные ихъ показными фокусами зрители уже не могутъ спастись отъ хищныхъ лапъ и 
прожорливой пасти тѣмной силы. Уже въ сентябрѣ 1792 г. прекрасная голова «великой мастерицы 
одной изъ ложь» - принцессы де Ламбалль красовалась на пикѣ озвѣрѣлаго санкюлота, а годъ спустя, 
скатилась подъ ножомъ масонской гильотины и голова слишкомъ довѣрчивой къ «добрымъ 
масонамъ» королевы.

Но одни очевидцы свидѣтельствуютъ о руководящей роли масонства въ «великой революціи». Объ 
этомъ свидѣтельствуютъ и внешніе признаки:

Мы видимъ тождество масонскихъ ученіи съ программой якобинцевъ, видимъ тождество ихъ 
пріемовъ, даже фразъ и выраженій. При пріѣздѣ короля Луи XVI въ Парижскую ратушу, нотабли (всѣ 
будучи масонами) обнажили шпаги и образовали надъ его головою «стальную крышу», что являлось 
масонскимъ салютомъ; этимъ масоны символически показали, что съ этой минуты король находится 
въ ихъ власти. Въ день 20 іюня 1792 г. королю надѣли на голову красную шапочку, какъ дѣлали это 
при посвященіи въ степень «жреца» (Ерорте) у иллюминатовъ. Весь революціонный праздникъ въ 
честь богини Разума совершался по масонскимъ ритуаламъ; одѣяніе же «первосвященника», каковымъ 
являлся Робеспьеръ, было одѣяніемъ «жреца» иллюминатовъ. (Максъ Думикъ. «Тайны франъ-
масонства», стр. 98 и 111).

Французская революція 1789 года евреями и ихъ прислужниками правильно называется великой: она 
дѣйствительно необычайно yкpѣпилa и возвеличила силу всемірнаго іудаизма. Со времени этой 
революціи и послѣдовавшихъ за ней въ Европѣ другихъ революцій, не столь «великихъ», но все же 
весьма полезных для торжества мессіанизма, еврейство пошло быстрыми шагами по пути захвата 
богатствъ, силы, и могущества, и подчиненія своему деспотическому вліянію ослабѣвшихъ въ 

http://www.rus-sky.org/history/library/markov/ (50 of 112)03.04.2007 15:05:39



Н.Марков. Войны темных сил. Книга 1. 

революціяхъ христіанскихъ народовъ. «Почти во всѣхъ странахъ Европы», писалъ Фихте - одинъ изъ 
величайшихъ ученыхъ начала 19-го вѣка, «распространено могущественное, враждебно настроенное 
государство, ведущее постоянную войну со всѣми остальными и въ нѣкоторыхь мѣстахъ особенно 
тяжело гнетущее гражданъ - это еврейство». (Грецъ, Исторія евреевъ, т. V, стр. 207).

Французскій народъ за эту «великую» революцію, кромѣ всего прочаго, заплатилъ физическимъ 
вырожденіемъ. Такъ послѣ революціи и вызванныхъ ею революціонныхъ и наполеоновскихъ войнъ - 
средній ростъ новобранцевъ въ армію (иначе, ростъ французскаго народа) понизился противъ 
королевскихъ временъ на 3 сантиметра. Также и приростъ французскаго населенія съ того времени 
сталъ неудержимо падать, такъ что Франція, бывшая при короляхъ самымъ многолюднымъ 
государствомъ Европы (не считая Россіи), теперь стоить въ этомъ отношеніи на четвертомъ мѣстѣ и 
совсемъ близка къ вымиранію французской расы.

Руководимое тайнымъ іудейскимъ синедріономъ, масонство нанесло французскому народу страшный, 
почти непоправимый ударъ и залило Францію морями крови.

И это преступленіе противъ всѣхъ законовъ Божескихъ и человѣческихъ тѣми же масонами - въ роли 
историковъ и писателей - было представлено позднѣйшимъ поколѣніямъ человѣчества какъ 
«прекрасное, возвышенное, самоотверженное осуществленіе «Правъ человѣка», великихъ принциповъ 
свободы, равенства и братства, какъ великій примѣръ, достойный всяческаго подражанія... На 
идеалахъ «великой революціи», другіе масоны - въ роли педагоговъ, профессоровъ и учителей жизни - 
воспитали новыя поколѣнія народовъ, подготовили новыя революціи. Всѣ эти и послѣдующія 
революціи происходили неизмѣнно при дѣятельномъ и главенствующемъ участіи масоновъ и столь же 
неизмѣнно приводили къ все большему усиленнію еврейства и возстановленію его мipовoгo 
могущества.

- Но чего же молчали те, кто разгадывалъ тайную роль iyдаизма, кто виделъ вредноносную 
предательскую дѣятельность масонскихъ объединеній, кто сознавалъ истинный смыслъ всѣхъ 
творящихся для грядущаго торжества Mеcіи-Антихриста переворотовъ?

Да они вовсе не молчали, - они взывали, предостерегали, умоляли, писали книги, издавали мемуары, 
составляли сводки событій. Современникъ революціи 1789 г., аббатъ Барюэль въ своихъ мемуарахъ 
издалъ нѣсколько томовъ подлинныхъ документовъ, изобличавшихъ преступную революціонную 
деятельность масонства. Послѣ Баррюэля рядъ писателей (среди нихъ Эккертъ, Дешанъ, Жане) 
обнародовали множество актовъ, изъ коихъ ясно вытекало, что всѣ перевороты и революціи XIX вѣка 
происходили по тайнымъ планамъ и указкамъ франъ-масонства.

Но Темная сила, - страшная сила. Она не только умѣетъ творить злыя дѣла, но умѣет, представлять 
ихъ въ видѣ дѣлъ добрыхъ. Она достигаетъ того, что заставляетъ человѣческую толпу закрывать глаза 
на дѣйствительно бывшее и вѣрить - но слову темныхъ обманщиковъ - въ то, чего никогда не будетъ. 
Темная сила, при посредствѣ своего орудія - масонства - извратила и поддѣлала всю исторію 
революцій, замолчала всѣ честныя разоблаченія современниковъ и изслѣдователей и навязала 
учащимся поколеніямъ христіанской молодежи ложныя, ведущія къ дальнѣйшему ocлепленію и 
послѣдующимъ безумствамъ, историческія представленія и политическиія убѣжденія.

Въ дѣле лжи и обмана у темной еврейской силы нѣтъ соперниковъ. Самъ Христосъ вѣдь сказалъ имъ: 
«Вашъ отецъ діаволъ; и вы хотите исполнить пoхoти отца вашего. Онъ былъ человѣкоубійца oтъ 
начала, и не устоялъ въ истинѣ; ибо нѣтъ въ немъ истины. Когда говоритъ онъ ложь, говоритъ свое; 
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ибо онъ ложь есть и отецъ лжи»...

Всѣ смуты и революціи XIX-гo и ХХ-го столѣтій были подготовлены и осуществлены темной силой 
черезъ масонство.

Bзвышеніе Наполеона произошло съ помощью франъ-масонства, которое вовлекло этого великого 
честолюбца въ свои ложи, разсчитывая найти въ немъ послушное орудіе своихъ замыслов. Бонопартъ 
охотно принялъ помощь масонства и использовалъ эту помощь въ yвѣренности, что впослѣдствіи 
сумѣетъ отдѣлаться отъ cтѣснительной опеки. Первое время, дѣйствительно, казалось, что Наполеонъ 
забралъ въ свои руки и подчинилъ себѣ «великій востокъ» и все французское масонство. Общій духъ 
страны сдѣлался военнымъ, и масонство этому подчинилось; въ ложахъ ученики наравнѣ съ 
«шагомъ», стали обучаться воинскому артикулу, поэтому масонство этой эпохи получило названіе 
«военнаго масонствa». (Копенъ Альбанселли «Тайная Сила», стр. 368).

Желая покрѣпчe завладѣть масонской силой, Наполеонъ приказалъ всѣмъ своимъ маршаламъ и 
генераламъ возглавить масонскіе капитулы и ложи и создать множество чисто военныхъ ложъ. Въ 
1807 году Iосифъ Бонапартъ, былъ великимъ мастеромъ «великаго востока», принцъ Камбасересъ и 
принцъ Мюратъ были его помощниками (Нисъ, «Друа Интepнаcioнaль», стр. 86). Но темная сила, 
управлявшая масонствомъ, перехитрила геніальнаго корсиканца. Предоставить Наполеону 
распоряжаться военными ложами, какъ батаьонами солдатъ, тайные руководители, дѣйствуя черезь 
тайныя, неизвѣстныя Наполеону организаціи, постепенно проводили своихъ людей въ военныя ложи и 
мало по малу заражали наполеоновскую aрмію масонскимъ революціоннымъ духомъ.

Къ концу Имперіи большинство ложъ, оставаясь военными, оказались настроенными противъ 
Наполеона, и во время нашествія на Францію союзныхъ войскъ всѣ эти ложи открыли свои двери 
офицерамъ-масонамъ враждебныхъ Наполеону армій *)

*) Эта неудача великаго Наполеона должна бы послужить назидательнымъ урокомъ 
маленькимъ наполеонамъ нашихъ дней, которые самонадѣянно пытаются поставить 
страшную силу іудо-масонства на служеніе своему честолюбивому своекорыстію. 
Слѣпые властолюбцы, oни не внимаютъ урокамъ исторіи и вѣчно забываютъ, что 
продатъ душу дьяволу не трудно, но подчинить ceбѣ дьявола - человѣку не по силамъ.

Масонство поддерживало въ своихъ видахъ честолюбиваго республиканскаго генерала Бонапарта, но 
какъ только увидѣло передъ собой Императора Наполеона, озабоченнаго установленіемъ 
наслѣдственной мoнapxіи, оно начало съ нимъ безпощадную борьбу и всячески способствовало его 
паденію. Измѣна Наполеону почти всѣхъ его маршаловъ теснo связана съ ихъ состояніемъ въ 
масонскихъ капитулахъ. Къ дѣлу паденія Имперіи приложилъ свою предательскую руку и начальникъ 
наполеоновской полиціи - старый якобинецъ и масонъ Фуше.

Король Луи XVII занялъ французкій престолъ съ помощью иностранныхъ державъ. Эта 
могущественная поддержка извнѣ не позволяла масонству явно приступить къ сверженію короля Луи 
XVII. Масоны наверстали упущенное, свергнувъ въ 1830 году его законнаго преемника короля Карла 
X.

Въ книгѣ Копенъ Альбанселли «Тайная сила», на страницахъ 368-377 находимъ: «Въ тайной 
масонской лабораторіи готовилась новая революція, и когда она наконецъ разразилась въ 1830 году, 
то, носившій одну изъ высокихъ степеней ложи Тринозофовъ масон Дюпенъ Старшій 
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засвидѣтельствовалъ о ней такъ: «Не думайте, что все совершилось въ нѣсколько дней, ибо все у насъ 
было готово и мы были въ состояніи немедленно же замѣнить прежній порядокъ новымъ. Недаромъ во 
Франціи утвердились карбонаріи, проникнутые идеями, которыя привезли изъ Италіи и Германіи 
нынешніе пэры и государственные чины Франціи. Это было сдѣлано съ цѣлью сверженія 
безотвѣтственной и наслѣдственной власти... Въ Kapбoнapiи нельзя было попасть, не давъ клятвы въ 
ненависти къ Бурбонамъ и ко всякой королевской власти»... «Генералъ Мэзонъ, которому была 
поручена охрана короля, неожиданно показалъ тылъ возставшимъ мятежникамъ раньше, чѣмъ даже 
они показались сами. Это извѣстно всѣмъ; но едва ли многимъ извѣстно, что генералъ Мэзонъ былъ 
старшимъ надзирателемъ «великаго востока». Эта маленькая подробность содержитъ въ себѣ цѣлое 
откровеніе, особенно если вспомнить, что и въ 1789 году тактикою масонства было развивать духъ 
измѣны среди защитниковъ монapxiи».

Свергая законнаго короля Карла X, темная сила, возвела на французскій престолъ Луи-Филиппа - 
родного сына Филиппа-Равенство (герцога Орлеанскаго), сына-террориста, цареубійцы и перваго 
предсѣдателя «великаго востока Франціи». Наслѣдникъ столь великихъ заслугъ передъ страной 
получилъ всю поддержку іудо-масонства и былъ объявленъ «королемъ-гражданином».

Король Луи-Филиппъ умѣлъ быть благодарнымъ.

«Начиная съ царствованія Луи-Филиппа іудеи появляются въ парламентѣ. Ко времени Второй 
Республики (т.е. къ концу царствованія Луи-Филиппа) въ Сенатѣ насчитывалось много iyдеевъ». 
(Годовой отчетъ Израильскаго Архива, годъ 5647 отъ сотворенія міра, стр. 62).

Уже 13 ноября 1830 г. масонъ-карбонарій, онъ же королевскій министръ просвѣщенія и 
вѣроисповѣданій и предсѣдатель Государственнаго совѣта, бр:. Мерилу представилъ въ палату 
депутатовъ королевскій законопроектъ, о принятіи на счетъ казны содержанія іудейскаго духовенства. 
Не взирая на сильнѣйшія возраженія со стороны независимаго отъ іудо-масонства меньшинства 
Палатъ, законъ этотъ былъ принять и утвержденъ королемъ 8 февраля 1832 г.

11-го іюня 1832 года - въ связи съ назначеніемъ казеннаго содержанія равинамъ - было сокращено 
содержаніе католическаго духовенства.

Король Луи-Филиппъ былъ масономъ, и потому, всячески помогалъ іудаизму, все время тѣснилъ 
христіанство и нарушалъ права католической церкви. Когда въ январѣ 1848 г. Парижскій архіепископъ 
рѣшительно напомнилъ «королю-гражданину» о законныхъ правахъ Церкви, король вспылилъ и 
вскричалъ: «Ваше Преосвященство не забывайте, что не разъ apxiепископы лишались своихъ митръ!». 
На это архіепископъ отвѣтилъ: - «Вспомните, Государь, что еще чаще монархи лишались своихъ 
престоловъ»...

Черезъ шесть недѣль Луи-Филиппъ былъ свергнутъ, но не католиками, а тою же темною іудейско-
масонскою силою, которая восемнадцать лѣтъ назадъ возвела его на престолъ:

- Мавръ сдѣлалъ свое дѣло, и мавръ долженъ былъ уйти. Луи-Филиппъ все время своего 
«царствованія» былъ послушливъ и потому его прогнали, но не убили. Его отецъ Филиппъ-Равенство 
пытался возстать противъ поработившей его темной силы, и поплатился за это своей головой.

Послѣдній ударъ королю Луи-Филиппу нанесъ предсѣдатель королевскаго совѣта членъ ложи 
Тринозофовъ бр:. Одиллонъ Баро: Въ самую рѣшительную минуту онъ приказалъ королевскимъ 
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войскамъ прекратить дѣйствія противъ возставшихъ. Тутъ же было провозглашено временное 
правительство и объявлена республика.

Первое правительство республики состояло изъ двѣнадцати членовъ, при чемъ девять изъ нихъ были 
масоны, въ томъ числѣ два іудея: Кремье - министръ юстиціи и Гудшо - министръ финансовъ.

Въ статьѣ отъ 3 марта 1848 г. независимая еще отъ темной силы газета «Ле Насіональ» пишетъ: 
«Iерусалимъ возрождается съ новымъ блескомъ и великолѣпіемъ. Республика объявлена; погоня за 
назначеніями началась, безмѣрная, страстная, ненасытная»...

6 марта 1848 г. сановники «великаго востока» надѣли на себя мaсoнскie знаки явились въ городскую 
ратушу и поднесли адресъ Временному Правительству, представители котораго масоны Кремье, 
Гарнье-Паже, Мара и Паньеръ, встрѣтили ихъ, также облаченные въ свои масонскія одѣянія. 
Приводимъ выдержку изъ этого масонскаго адреса: «Хотя правила масонскаго братства 
предписываютъ ему не заниматься политикой, тѣмъ не менѣе союзъ нашъ не можетъ скрыть своихъ 
горячихъ симпатій только что совершившемуся великому національному перевороту. Во всѣ времена 
слова - свобода, равенство и братство блистали на знаменахъ мacонствa, а теперь, когда эти слова 
перешли, на знамена французской націи, мы приветствуемъ въ этомъ торжество нашихъ принциповъ и 
можемъ сказать, что все отечество наше получило мacoнское посвященіе»... (Нисъ, «Друа 
Интернасіональ», стр. 89).

Нѣсколько дней спустя, принимая новую масонскую депутацію (главный совѣть Шотландской 
системы) министръ Ламартинъ, который caм, не былъ масономъ, привѣтствовалъ масоновъ такими 
словами: - «Тѣ чувства, которыя руководили великимъ взрывомъ 1789 года и которыя народъ 
французскій недавно снова проявилъ... я знаю, исходятъ изъ вашихъ ложъ сначала вѣ мpaкѣ, затѣмъ въ 
полумракѣ, и наконецъ при полномъ свѣтѣ».

Талантливый писатель Ламартинъ въ этихъ короткихъ словахъ весьма мѣтко опредѣлилъ сущность 
вопроса: революціонныя чувства, проявляются народами, но исходятъ изъ масонскихъ ложъ и 
зарождаются въ полномъ мракѣ.

А гдѣ же быть полному мраку, какъ не въ кромѣшномъ царствѣ отца лжи - діавола?

Еврей Грецъ въ своей многотомной «Иcтоpiи евреевъ» весьма откровенно раскрываетъ картину 
еврейскихъ достиженіи послѣ каждой революціи.

«Внезапно блеснула на западѣ молнія съ яснаго неба, пишетъ Грецъ (т. V, стр. 381, 384). Послышался 
громовой раскатъ, оглушительный гулъ: послѣдовали іюльскіе дни (1830). Никто не предвиделъ этой 
революціи, никто ее не подготовлялъ (?); даже тѣ, кто ее творили, не имѣли яснаго сознанія о 
происходившемъ, а были только слѣпыми орудіями въ рукѣ вершителя историческихъ судебъ... 
Произведенный революціей переворотъ прежде всего оказался полезнымъ для евреевъ».

Въ 1830 г. евреи добились фактическаго равноправія во Франціи, но равноправія имъ было мало: они 
стремились къ господству, что было возможно только при республикѣ.

Въ 1848 г. они добились было своего: королевская власть пала и была провозглашена республика.
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«Съ февральско-мартовскимъ переворотомъ 1848 года, пишетъ Грецъ (т. V, стр. 432, 338), въ Парижѣ, 
Bѣнѣ, Берлинѣ, Италіи и другихъ странахъ неожиданно и радостно пробилъ для eвропейскихъ евреев 
часъ освобожденія!.. Съ повелительнымъ требованіемъ приступили они къ князьямъ и властителямъ!.. 
Вчера еще пресмыкающіеся евреи во всѣхъ народныхъ собраніяхъ и деклараціяхъ были включены въ 
Союзы «свободы, равенства и братства», евреи выбирались въ Парламенты съ совѣщательнымъ 
голосомъ о преобразованіи государствъ. «Молодая Гepманія», создавшая 1848 годъ есть дитя 
евреевъ!.. Безъ вліянія еврейскаго духа вожди «молодой Германіи» не сдѣлалисъ бы передовыми 
борцами за свободу»...

Въ теченіе 19-го вѣка тайные носители этого «еврейскаго духа» поднесли человѣчеству два букета 
революцій.

Пepвый около 1830 года, когда произошли возстанія въ Гановерѣ и Caксоніи, революція во Франціи, 
возстанія въ Моденѣ, Пармѣ и Романіи (Италія) и Польское возстаніе 1831 года. Неудавшееся 
возстаніе русскихъ Декабристовъ въ силу случайньхъ причинъ (внезаяпная кончина Александра I-го) 
произошло преждевременно и наспѣхъ, но по всѣмъ характернымъ свойствамъ своимъ этотъ 
революціонный цвѣтокъ также принадлежалъ къ общему іудо-масонскому букету «движеній 30-хъ 
годовъ».

Второй букетъ революцій Темная сила подготовила къ 1848 году: возстаніе въ Bѣнѣ, возстаніе въ 
Миланѣ и Венеціи, революція въ Германіи, революція во Франціи, возстаніе въ Венгріи (1849 г.). 
Неудавшійся заговоръ Петрашевцевъ въ Pocciи должно отнести въ эту же группу.

Но человѣчество не такъ то легко поддавалось усиліямъ Темной силы. Масонское правительство (1848 
года) во Францiи скоро убѣдилось, что гораздо легче захватить власть, нежели ее удержать на долгое 
время. Какъ ни давило республиканское временное правительство на выборы, французскій народъ 
послалъ въ Національное Coбpaніe депутатовъ, которые отражали духъ христіанской и монархической 
Франціи и никакъ не хотели слѣдовать за правящей масонской шайкой. Убѣдившись въ этомъ, Темная 
сила сразу отвернулась отъ республики, которая не хотѣла быть масонской, и стала подготовлять 
масонскую диктатуру.

По истинѣ, это была изумительная гибкость тактики. Выборъ іудо-масонства остановился на масонѣ-
карбонаріи принцѣ Луи-Наполеонѣ, который и былъ поддержанъ всей силой масонства.

На другой день послѣ переворота 2 декабря (1852 года) «Великій Востокъ Франціи» провозгласилъ 
своимъ великимъ мастеромъ Принца Люсьена Mюрала - двоюроднаго брата Луи-Наполеона.

15 октября 1852 года масоны поднесли Луи-Наполеону (тогда еще Президенту республики) адресъ, 
который заканчивался слѣдующими словами: «истинный свѣтъ масонства озаряете васъ, великіи 
принцъ! Кто можетъ забыть дивныя слова, произнесенныя вами въ Бордо! Насъ они всегда будутъ 
вдохновлять, и подъ властью такого вождя мы будемъ гордиться быть солдатами человѣчества! 
Франція обязана вамъ своимъ спасеніемъ! Не останавливайтесь на столь блестящемъ пути! Обезпечьте 
счастье всѣхъ, возложивъ императорскую корону на свою благородную главу! Примите нашъ 
почтительный привѣтъ и разрѣшите намъ довести до слуха вашего общій кликъ нашъ отъ чистаго 
сердца:

- «Да здравствуетъ императоръ!» (Копенъ Альбанселли: «Тайная сила противъ Франціи», стр. 382 - 
383).
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Черезъ шесть недѣль Луи-Наполеонъ, послушный масонству произвелъ перевороть и объявилъ себя 
Императоромъ Наполеономъ III.

Эти страницы исторіи съ полной очевидностью опровергаютъ лживыя утвержденія франъ-масонства, 
будто ихъ ложи «не занимаются политикой». Также очевидно, что и формы государственнаго строя 
интересуютъ іудо-масонство постольку, поскольку онѣ передаютъ власть и распоряженіе судьбами 
народовъ въ руки темнаго инернаціонала, для котораго масонство есть лишь орудіе.

He прошло и 10 лет, какъ Наполеонъ III, вскусившій сладости царствованія и переставшій слѣпо 
повиноваться темной силѣ, утратилъ ея поддержку и изъ «великаго принца» и «спасителя Франціи» 
превратился въ «декабрьскаго проходимца» и «Наполеона Малаго». Началась травля императора 
«общественностью», пошли покушенія на его жизнь, а затѣмъ наступило и паденіе...

При масонѣ-императорѣ Наполеонѣ Ш возникли двѣ вреднѣйшія международныя организаціи: 
Международный союзъ рабочихъ, названый Интернаціоналомъ и Всемірный Израильскій Coюзъ. 
Интернаціоналъ явился кипящимъ твориломъ дѣйственной злобы и классовой ненависти, а Всемірный 
Израильскій Союзъ обнаружилъ необычайное усиленіе еврейскаго могущества и угрожающій подъемъ 
еврейскаго самомнѣнія и увѣренности въ окончательной побѣдѣ надъ человѣчествомъ.

Въ 1860 году появилось воззваніе учредителя Bceмipнaго Израильскаго Союза Адольфа Кремье «къ 
евреямъ вселенной». Это воззваніе настолько характерно и показательно и самая личность автора, 
воззванія - французскаго министра, великаго мастера Шотландскагo масонства во Франціи - настолько 
незаурядна, что я приведу важнѣйшія мѣста этого воззванія:

- «Союзъ, который мы хотимъ создать, не есть французскіи или англійскій, швейцарскій или нѣмецкій; 
нѣтъ, онъ iyдейскій - онъ всемірный.

«Другіе народы расколоты по національностямъ, мы одни имѣемъ не согражданъ, а - исключительно 
единовѣрцевъ.

«Не раньше станетъ еврей другомъ xpистіанинa или мусульманина, какъ въ тотъ моментъ, когда свѣтъ 
іудейской вѣры, - единственной религіи разума, засіяетъ повсюду.

«Разсѣянные среди другихъ народовъ, искони враждебныхъ нашимъ правамъ и интересамъ, мы 
прежде всего хотимъ быть и неизмѣнно остаемся евреями.

«Національность наша есть религія нашихъ отцовъ, и мы не признаемъ никакой иной.

«Мы живемъ на чужбинѣ и не можемъ заботиться объ измѣнчивыхъ вожделѣніяхъ совершенно 
чуждыхъ намъ странъ, пока наши собственныя - нравственныя и матеріальныя - задачи находятся въ 
опасности.

«Еврейское ученіе должно наполнить собою міръ.

«Израильтяне! Куда бы ни разбрасывала васъ судьба - по всѣмъ концамъ земли, всегда смотрите на 
себя, какъ на членовъ избраннаго народа.
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Если вы понимаете, что вѣра праотцевъ вашихъ - единственный вашъ патріотизмъ; если вы сознаете, 
что вопреки своимъ показнымъ національностямъ, вы повсюду образуете одинъ и тотъ же народъ; 
если вы вѣруете, что только іудаизмъ представляетъ религіозную и политическую истину; если во 
всѣмъ этомъ yбѣждены вы, израильтяне вселенной, - то придите, услыште нашъ зовъ и докажите намъ 
свое согласіе!..

«Католицизмъ, нашъ исконный врагь, лежитъ ницъ, пораженный въ голову.

«Сѣть, раскидываемая Израилемъ по земному шару, будетъ рясширяться съ каждымъ днемъ, и 
величественныя пророчества нашихъ священныхъ книгъ обратятся, наконецъ, къ исполненію.

Близится время, когда Iерусалимъ, явится домомъ, молитвы для всѣхъ народовъ и знамя еврейскаго 
единобожія взовьется на отдаленнѣйшихъ берегахъ.

«Могущество наше огромно, - научимся применять его къ дѣлу.

«Ужъ не далекъ тотъ день, когда всѣ богатства земныя перейдутъ въ собственность детей Израиля...»

Toтъ же А. Кремье въ рѣчи, напечатанной въ «Аршивъ Израэлитъ», No25 за 1861 годъ, между прочимъ, 
сказалъ:

«Iерусалимъ новаго порядка долженъ занять место королей и папъ».

Увы, впослѣдствіи это въ сильной степени оправдалось на дѣлѣ. Целый рядъ государствъ оказался 
подъ тяжелой пятой торжествующаго Iуды.

V. ПОХОДЪ НА РОССIЮ 

Въ Россію масонство проникло въ началѣ 18-го вѣка. В. В. Назаревскій въ своей книгѣ «Изъ исторіи 
Москвы» сообщаетъ на стр. 269: «Въ рапирной залѣ Сухаревой башни (въ Москвѣ) по преданію 
происходили тайныя засѣданія какого-то Нептунова Общества, очевидно, имѣвшія мореходныя цѣли; 
тамъ предсѣдательствовалъ Лефортъ.... Самъ Царь былъ первымъ надзирателемъ, а архіепископъ 
Феофанъ Прокоповичъ ораторомъ этого общества. Первый адмиралъ флота Апраксинъ, а также 
Брюсъ, Фергюссонъ (Формазонъ), князь Черкасскій, Голицынъ, Меньшиковъ, Шереметевъ и другіе, 
близкіе къ Госудаю люди были членами этого общества, похожаго на масонское. Исторія и преданіе 
скрыли отъ насъ происхожденіе и цѣль этой тайной думы, но въ народѣ долго ходила молва, будто на 
башнѣ хранилась черная книга, которую сторожили двѣнадцать духовъ и которая была заложена въ 
стѣну и заколочена алтынными гвоздями»...

Открыто первая масонская ложа была основана въ 1750 году въ С.-Петербургѣ. Пресловутый масонъ 
графъ «С. Жерменъ» сынъ еврея, сыгравшій столь крупную роль въ подготовкѣ Французской 
революціи 1789 года, игралъ въ 1762 году «невидную, но значительную роль» въ сверженіи и убійствѣ 
Императора Петра III. (См. Лонгинова: «Новиковъ и масонскіе мартинисты», стр. 134).

Подобно большинству современниковъ Екатерина II вначалѣ царствованія относилась къ масонству 
благосклонно, и даже сама поддавалась вліянію масонскихъ идей. Только 30 лѣтъ спустя, 
ужаснувшись пагубныхъ событій во Франціи, Императрица спохватилась и, закрывъ, въ 1792 году 
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масонскія ложи, приказала арестовать и судить главарей масонской ереси.

По внѣшности, pycскіe масоны того времени вели достаточно легкомысленную, чтобы не сказать, - 
безпутную жизнь. По словамъ известнаго масона Новикова «въ собраніяхъ почти играли масонствомъ, 
какъ игрушкою, ужинали и веселились» (См. Лонгиновъ: «Новиковъ», стр. 304).

Но одновременно съ этими явными ложами существовали тайныя собранія, напр., «Филадельфическое 
Общество» въ С.-Петербургѣ и «сввинъ клубъ» въ Mocквѣ, гдѣ масоны предавались неслыханному 
разврату и сатанизму. Русское масонство было тѣсно связано съ «великимъ востокомъ» Франціи, тѣмъ 
самымъ, который подготовилъ и выполнилъ французскую революцію. На масонскомъ конвентѣ 1773 
года въ Парижѣ, собранномъ герцогомъ Шартрскимъ (будущимъ Филиппомъ-Равенство), принималъ 
дѣятельное участie представитель русскихъ массоновъ графъ Строгановъ. По признанію масона 
Новикова въ 1779 году въ Москвѣ было нѣсколько ложь «великаго востока».

Въ 1782 году на конвентѣ масоновъ-иллюминатовъ въ Вильгельмсбадѣ (Германія), Рocсія была 
признана «восьмой массонской npовинціей», а вмѣсте съ тѣмъ была pѣшена погибель всѣх монархій; 
масоны постановили начать съ Франціи и поклялись друг другу въ смерти Короля Луи XVI и 
шведскаго Короли Густава III. (См. Бурманъ «Исторія фр. масонства», стр. 174)

Въ 1789 году сынъ московскаго масона графа Л. С. Строганова Павелъ, жившій въ, Парижѣ со своимъ 
учителемъ анархистомъ Роммомъ, присутствуетъ при каждомъ заседаніи Національнаго Собранія. 
«Эти засѣданія», пишетъ Роммъ, - достойный воспитатель русскаго барина, Строганову-отцу, - 
«будутъ для Павла возвышенной школой общественнаго права». Эту возвышенную школу молодой 
Строгановъ, проходитъ, также въ клубе якобинцевъ, гдѣ и самъ произноситъ революціонныя рѣчи. 
«Самымъ лучшимъ днемъ моей жизни, - восклицаетъ онъ съ трибуны, - будетъ тотъ, когда я увижу 
Россію, обновленную подобной революціей. Если бы я могъ тамъ сыграть тогда ту роль, которую 
играетъ здѣсь, чудный Мирабо!» Павелъ Строгановъ до того освоился съ якобинцами, что клубъ 
дважды посылаетъ, егo отъ своего имени говорить рѣчи въ Національномъ Собраніи и избираетъ 
Строганова своимъ почетнымъ членомъ. (См. Оманъ: «Французская культура въ Россіи». стр. 172).

Другой pyсcкій масонъ Кутузовъ, будучи посланъ ложей въ Берлинъ, пpoехалъ oттуда въ Парижъ, гдѣ 
14 іюля 1789 года «случайно» присутствовалъ при взятіи Бастиліи. (См. Лонгиновъ: «Новиковъ» стр. 
299), а два брата князья Голицины непосредственно участвовали въ этомъ актѣ мятежа черни противъ 
французскаго короля (Cм. Оманъ: «Французская культура въ Россіи»).

Въ 1792 году въ Pocciи многіе видные масоны были арестованы и взяты на допросъ. Среди этихъ 
видныхъ оказались сплошь русскіе: Новиковъ, Тургеневъ, князь Трубецкой, Лопухинъ, Кольчугинъ, 
кн. Репнинъ. Невидные для русскихъ властей масоны остались въ сторонѣ или бежали, а они то и были 
главными, хотя и тайными, руководителями. Среди такихъ отмѣтимъ прусскаго барона Шредеръ.

Указъ Императрицы Екатерины II князю Прозоровскому отъ 1 августа 1792 года весьма выпукло 
перечисляетъ вины масоновъ (Св. Лонгиновъ: «Новиковъ», стр. 114):

«Разсматривая произведенные отставному поручику Николаю Новикову допросы и взятыя у него 
бумаги, находимъ Мы, съ одной стороны, вредные замыслы сего преступника и его сообщниковъ, 
духомъ любоначалія и корыстолюбія зараженныхъ, съ другой же - крайнюю слепоту, невежество и 
развращеніе ихъ послѣдователей. На семъ основаніи составлено ихъ общество; плутовство и 
обольщеніе употребляемо было къ распространенію раскола не только въ Москвѣ, но и въ прочихъ 
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городахъ. Самыя священныя вещи служили орудіемъ обмана. И хотя поручикъ Новиковъ не 
признается въ томъ, чтобы противу правительства онъ и сообщники его какое злое имѣли намѣреніе, 
но слѣдующія обстоятельства обнаруживаютъ ихъ явными и вредными государственными 
преступниками:

Первое. Они дѣлали тайныя сборища, имѣли въ оныхъ храмы, престолы, жертвенники; ужасныя 
совершались тамъ клятвы съ цѣлованіемъ креста и евангелія, которыми обязывались и обманщики, и 
обманутые вѣчною вѣрностью и повиновеніемъ ордену Златорозоваго Креста съ тѣмъ, чтобы никому 
не открывать тайны ордена, и, если бы правительство стало сего требовать, то, храня оную, 
претерпевать мученіе и казни. Узаконенія о семъ, писанныя рукою Новикова, служать къ обличенію 
ихъ.

Второе. Мимо законной Богомъ учрежденной власти дерзнули они подчинить себя герцогу 
Брауншвейгскому, отдавъ себя въ его покровительство и зависимость, потомъ къ нему же относились 
съ жалобами въ принятомъ отъ правительства подозрении на сборища ихъ и чинимыхъ будто 
притѣсненіяхъ.

Третье. Имѣли они тайную переписку съ принцемъ Гессенъ-Кассельскимъ и съ прусскимъ 
министромъ Вельнеромъ изобретенными ими шифрами и въ такое еще время, когда берлинскіи дворъ 
оказывалъ намъ въ полной мѣрѣ свое недоброхотство. Изъ посланныхъ отъ нихъ туда трехъ членовъ, 
двое и понынѣ тамъ пребывагютъ, подвергая общество свое заграничному управленію и нарушая 
черезъ то долгъ законной присяги и верность подданства.

Четвертое. Они употребляли разные способы, хотя вотще, къ уловленіо въ свою секту извѣстной по 
ихъ бумагамъ особы; въ семъ уловленіи, также какъ и въ упомянутой перепискѣ, Новиковъ самъ 
призналъ себя преступникомъ.

Пятое. Издавали печатныя у себя, непозволенныя, развращенныя и противныя закону православному 
книги и послѣ двухъ сдѣланныхъ запрещеній осмѣлились еще продавать новыя для чего и завели 
тайную типографію. Новиковъ самъ тутъ призналъ свое и сообщниковъ своихъ преступленіе.

Шестое. Въ уставѣ сборищъ ихъ писанныхъ рукою Новикова, значатся у нихъ храмы, епархіи, 
епископы, миропомазанія и прочіе установленія и обряды, внѣ святой нашей церкви не 
позволительные. Новиковъ утверждаетъ, что въ сборищахъ ихъ оныя въ самомъ дѣлѣ не 
существовали, а упоминаются только одною аллегоріей для пріобрѣтенія ордену ихъ вящщаго 
уваженія и повиновенія; но симъ самымъ доказываются коварство и обманъ, употребленные имъ и 
сообщниками для удобнѣйшаго слабыхъ умомъ поколебанія и развращенія»...

Екатерина II покарала масоновъ довольно милосердно: большею частью они были сосланы въ свои 
собственныя дальнія деревни съ зaпpещеніемъ въѣзда. Впрочемъ, Новиковъ былъ заключенъ въ 
шлиссельбургскую крѣпость на 15 лѣтъ, но Павелъ I, тотчасъ по воцареніи, выпустилъ его на свободу 
и вообще отмѣнилъ всѣ наказаія, наложенныя на масоновъ его державной матерью.

Былъ ли самъ Павелъ I масономъ, точно не установлено. Вo всякомъ случаѣ онъ былъ 
Гроссмейстеромъ Maльтійскаго Ордена, - организаціи темной и таинственной. Прикосновеніе къ 
масонству не прошло даромъ. Извѣстно, что злодѣйское убійство Павла I было подготовлено и 
осуществлено при дѣятельномъ участіи масоновъ русскихъ и англійскихъ. Главнымъ подстрекателемъ 
заговора, былъ англійскій посолъ масонъ Витвортъ, атаманомъ щайки убійцъ Императора былъ 
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мacoнъ, генералъ англійской службы (перешедшій на русскую службу) Бенигсенъ, во главѣ военнаго 
заговора стоялъ масонъ - военный губернаторъ графъ Паленъ, самое ночное убійство произошло при 
потворствѣ масона же - командира преображенскаго полка генерала Талызина и при дѣятельномъ 
соучастіи ряда масоновъ - гвардейскихъ офицеровъ. Загадочную роль въ дѣлѣ переворота и убійства 
Павла I сыгралъ и его родной сынъ и наслѣдникъ - воспитанникъ масона Лагарда, - будущій 
Императоръ Александръ I.

Съ воцареніемъ Александра I начинается быстрое распространеніе и развитіе масонства въ Pocciи, 
явно поощряемое съ высоты Престола.

Масоны всячески старались опорочить и унизить православное духовенство и монашество, нанося 
тѣмъ постоянные удары православной вѣрѣ. Такъ же деятельно требовали они отмѣны смертной 
казни, хотя за собою признавали право убійства отступниковъ и предателей масонскихъ тайнъ. (См. Т, 
Соколовская «Русское масонство», стр. 72, 50, 51). Не взирая на благосклонность и покровительство 
Александра I, pyccкie масоны-иллюминаты вели упорную проповедь противъ монархіи и восхваляли 
республиканскій строй. Одновременно масоны-льстецы воспѣвали въ стихахъ гражданскія 
добродѣтели Александра и устраивали торжества постановки царскаго портрета въ своихъ ложахъ. 
(См. Т. Соколовская: «Русск. масонство», стр. 14).

Павелъ I былъ убитъ за то, что не хотѣлъ воевать съ Наполеономъ и даже собирался заключить съ 
нимъ союзъ. Послушный масонству и Англіи Александръ I началъ эту навязанную Англіей 
совершенно ненужную Россіи борьбу съ Наполеономъ и повелъ рядъ тяжелыхъ войнъ, чрезвычайно 
истощившихъ Россію.

Когда въ 1813 году русскія войска вступили въ Германію, а затѣмъ во Францію, pyccкie офицеры, 
поощряемые своими начальниками, стали во множествѣ поступать въ тѣ самыя «военныя ложи», 
которыя только что измѣнили своему государю и предали Наполеона.

Такъ въ Мобежѣ была основана ложа «Георгія Побѣдоносца», въ которой участвовало 35 русскихъ 
офицера и 3 француза, которые, очевидно, являлись руководителями, ибо занимали первенствующія 
должности. (См. Оманъ: «Французск. культура въ Рocciи» стр. 322).

Вернувшись въ Pocciю завербованное въ масонство русское офицерство нашло прежнія русскія ложи 
недостаточно отвѣчающими ихъ революціонному настроенію. Поэтому, прикрываясь 
существуюищіми ложами, они основали новыя, eщe болѣе тайныя организаціи, преслѣдующія уже 
чисто разрушительная цѣли. (См. Оманъ - тамъ же - стр. 329). Особеннымъ вліяніемъ пользовалась 
военная ложа «Трехъ добродѣтелей», подготовившая бунтъ Декабристовъ.

Насколько военныя ложи вредно дѣйствовали на духъ и дисциплину военныхъ начальниковъ, видно 
изъ письма русскаго масона - адмирала Грейга къ своему масонскому главѣ шведскому иллюминату 
герцогу Карлу Зюдерманландскому. Во время русско-шведской войны въ Гангутскомъ сраженіи 
Грейгъ командовалъ русской эскадрой, а герцогъ Зюдерманландскій шведской. И вотъ послѣ сраженія 
Грейгъ пишетъ непріятельскому адмиралу и хвалится ему, что онъ, Грейгъ, запретилъ своимъ 
кораблямъ отвѣчать на выстрѣлы шведскаго флота калеными ядрами, хотя у него на кораблѣ трижды 
загорались паруса отъ каленыхъ ядеръ шведовъ... (См. Т. Соколовская: «Русск. масонство», стр. 83).

Для тѣхъ, кто понимаетъ истинную сущность масонства, поведеніе Грейга было вполнѣ 
естественнымъ, ибо масонство есть всемірное государство, подданство которому стоитъ выше всякаго 
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иного подданства.

* * *

Почти одновременно съ разрешеніемъ открытаго существованія масонства, Александръ I-й въ 1802 
году повелѣлъ образовать особый «Комитетъ о благоустройствѣ евреевъ».

Душою комитета былъ уже тогда восходившій Сперанскій, по иниціативѣ коего вызваны были, въ 
качествѣ «свѣдующихъ людей» еврейскіе депутаты изъ западныхъ губерній. (См. «Пережитое», т. II, 
стр. 95 - статья Сліозберга «Баронъ Гинцбургъ»). Евреи, вообще, многимъ обязаны масону 
Сперанскому, бывшему тогда директоромъ, канцеляріи министра внутреннихъ дѣлъ Кочубея.

«Сперанскій совсѣмъ былъ преданъ жидамъ, черезъ извѣстнаго откупщика Переца, котораго онъ 
открытымъ образомъ считался пріятелемъ и жилъ въ его домѣ». (См. Записки Державина, Москва 
1860, стр. 794 - 6). Примѣчательно, что декабристы 1825 года считали Сперанскаго первымъ 
кандидатомъ въ члены революціоннаго временнаго правительства.

Въ составѣ «Комитета о благоустройствѣ евреевъ» былъ и министръ юстиціи Г. Р. Державинъ (поэтъ), 
который представилъ обстоятельную записку объ «обузданіи корыстныхъ промысловъ евреевъ», 
приложилъ къ ней цѣлый проектъ реформъ: уничтоженіе кагаловъ во всѣхъ губерніяхъ, заселенныхъ 
евреями отмена всѣхъ кагальныхъ сборовъ и ограниченіе наплыва евреевъ извѣстнымъ процентнымъ 
отношеніемъ къ xpистіанскому населенію. Видно, что Державинъ хорошо понялъ, въ чемъ 
заключается вредная сила еврейства, какъ государства. въ государствѣ, и на какой почвѣ надлежало съ 
нимъ бороться.

Кагалы сейчасъ же проведали о проискахъ Державина и приняли свои мѣры. Въ нынѣ весьма рѣдкой 
ккигѣ бывшаго раввина, крещенаго еврея Iакова Брафмана («Книга Кагала». С. Петербургь. 1882 г. 2-е 
изданіе) вся исторія борьбы, возникшей по этому дѣлу между еврейской властью и властью 
Россійскаго Государства, приведена въ документахъ. Первый документъ подъ No335 напечатанъ у 
Брафмана во второй части книги (стр. 172). Это постановленіе минскаго еврейскаго кагала 
слѣдующего содержанія:

«Суббота, от. Микецъ 1 д. Новол. Тебета 5563 (13 декабря 1802 г.). Постановленіе кагала, 
чрезвычайнаго собранія, при участіи многихъ изъ первостатейныхъ обывателей. Вслѣдствіе 
распространившихся неблагопріятныхъ слуховъ изъ столицы, Петербурга, о томъ, что дѣла, 
касающіяся всѣхъ евреевъ, вообще, переданы нынѣ въ руки пяти сановниковъ, съ тѣмъ, чтобы они 
распоряжались ими по своему ycмотренію, необходимо поехать въ столицу С. Петербургъ, и просить 
Государя нашего, да возвысится слава Его, чтобы они (сановники) нe дѣлали у нас никакихъ 
нововведеній. Такъ какъ это сопряжено съ большими расходами, то, съ общаго согласія всего 
собранія, pѣшено установить процентный сборъ, а именно: съ наличнаго капитала, товаровъ и 
вѣрныхъ долговъ всякій долженъ внести полъ-процента; съ неподвижимаго имущества четверть-
процента; съ годичныхъ доходовъ съ домовъ и лавокъ владѣльцы обязаны вносить 10 процентовъ; 
молодыя четы, живущія на иждевеніи своихъ родителей 1 процент со всего ихъ состоянія и капитала, 
находящегося въ ихъ собственныхъ рукахъ, или сложенного у «шелешигъ». Каждый изъ жителей 
нашего города обязанъ присягой утвердить, что слѣдуемый съ него процентъ будетъ имъ внесенъ 
правильно. Но кто согласится внести (на этотъ предметъ) 50 червонцевъ cразy (150 рублей сер.), тотъ 
освобождается отъ присяги, хотя бы онъ по состоянію своему долженъ былъ платить и больше. 
Повѣренными этого сбора назначены собраніемъ тѣ шесть членовъ, которые баллотировкою избраны 
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были смотрителями сбора съ pѣзанія скота для уплаты государственныхъ повинностей. Эти шесть 
человѣкъ назначены быть распорядителями по дѣлу взиманія помянутаго процентнаго сбора, съ 
предоставленіемъ имъ права назначить нѣкоторыхъ почтенныхъ лицъ, въ присутствіи коихъ каждый 
долженъ уплатить сборъ. Шамеши кагала обязаны исполнять по сему дѣлу всякое ихъ приказаніе и 
власть этихъ избранныхъ въ этомъ дѣле равносильна власти чрезвычайнаго собранія, съ тѣмъ однако, 
что они прежде всего обязаны сами внести слѣдуемый съ нихъ взносъ, на общемъ основаніи.

Этимъ же собраніемъ постановлено, чтобы музыканты отнюдь не ходили въ праздникъ Маккавеевъ по 
домамъ съ поздравленіемъ».

Второй документъ подъ No 340 (ч. II, стр. 176) гласитъ:

«Суббота, отдѣлъ Вангашъ, 7 Тебета 5563 (20 декабря 1802). Постановленіе кагала и чрезвычайнаго 
собранія. Кто къ наступающему вторнику не внесетъ помянутаго сбора, тотъ, будетъ оглашенъ какъ 
человѣкъ, отдѣлившійся отъ общества. Кромѣ того, помянутымъ избраннымъ дастся право такового 
человѣка подвергать разнымъ штрафамъ и преслѣдовать его на столько, насколько хватитъ силы 
Израильского народа. Рѣшено также общимъ согласіемъ не входить въ сдѣлку ни съ кѣмъ для 
освобожденія его отъ положенной присяги, за исключеніемъ техъ лицъ которыя внесутъ 50 
червонцевъ (150 руб. сер.): каждый долженъ нѣпременно присягнуть согласно вышеизложенному 
(актъ 355)».

Въ этой же книгѣ Брафмана приведено множество примѣровъ, изъ которыхъ явствуетъ, что угрозы 
еврейскаго кагала своимъ провинившимся подданнымъ отнюдь не пустая угрозы, и что самыя 
жестокія - вплоть до yбійствa - наложенныя кары всегда приводятся въ исполненіе шамешами кагала.

Tpeтій документъ, приводимый г. Брафманомъ, (ч. I. стр. 155 - 157). это подлинныя записка Г. Р. 
Державина, (о себѣ Державинъ вездѣ говоритъ въ 3-емъ лицѣ). Вотъ что пишетъ Державинъ объ этомъ 
дѣлѣ: «Выше видно, что мненіе о евреяхъ Державина, сочиненное имъ во время посылки его въ 
Польшу, отданное при императорѣ Павлѣ на разсмотрѣніе Правительствующаго Сената, приказано 
было разсмотрѣть почти съ самаго начала министерства Державина учрежденному особому комитету, 
составленному изъ графа Черторижскаго, графа Нотоцкаго, графа Baлepiaнa Зубова и Державина, 
которое и разсматривалось черезъ продолженіе всего его, Державина, министерства; но по разнымъ 
интригамъ при немъ окончанія не получило... Между прочимъ, г. Гурка, бѣлорусскій помѣщикъ, 
доставилъ Державину перехваченное имъ отъ кого-то въ Бѣлоруссіи письмо, писанное отъ одного 
еврея къ поверенному ихъ въ Петербургѣ, въ которомъ, сказано, что они на Державина, яко на 
гонителя, но всѣмъ кагаломъ въ свѣтѣ наложили херимъ или проклятіе, что они собрали на подарки но 
сему дѣлу 1.000.000 руб. и послали въ Петербургъ и просятъ приложить всевозможное стараніе о 
смѣнѣ генералъ-прокурора Державина, а ежели неможно, то хотя посягнуть на его жизнь, на что и 
полагаетъ сроку до трехъ лѣтъ, а между тѣмъ убѣждаетъ его, чтобы, сколько можно, продолжить дѣло, 
ибо при Державинѣ не чаеть, чтобъ въ пользу ихъ рѣшено было. Польза же ихъ состояла въ томъ, 
чтобы не было имъ воспрещено по корчмамъ въ деревняхъ продавать вино, отъ чего все зло 
происходило, что они спаиваютъ и приводятъ въ совершенное раззоренie крестьянъ, а чтобъ удобнее 
было продолжать дѣло, то онъ будетъ доставлять ему (петербургскому довѣренному) изъ чужихъ 
краевъ отъ разныхъ мѣстъ и людей мнѣнія, какимъ образомъ лучше учредить евреевъ, которыя 
(мнѣнія), скоро послѣ того, самымъ дѣломъ начинали вступать то на французскомъ, то на нѣмецкомъ 
языкѣ и доставлялись въ комитетъ, при повелѣніи Государя Императора разсмотрѣть оныя, то чрезъ 
графа Черторижскаго, то Кочубея, то Новосильцева».

«Между тѣмъ еврей Гурко, бывшій у Державина въ довѣренности, якобы по ревности его къ 
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благоустроенію евреевъ, соглашаясь съ его, Державіна, мнѣніемъ, подававшій разные проекты объ 
yчрежденіи фабрикъ и прочее, пришелъ въ одинъ день къ нему и, подъ видомъ доброжелательства, что 
ему одному Державину не перемочь всѣхъ его товарищей, которые всѣ на сторонѣ еврейской, - 
принялъ бы сто, и ежели мало, то и двести тысячъ рублей, чтобы только былъ съ прочими его 
сочленами согласенъ... И такъ онъ (Державинъ) рѣшился о семъ подкупѣ сказать Государю и 
подкрѣпить cію истину Гуркинымъ письмомъ, въ которомъ видно, что на подкупъ собрана знатная 
сумма, что на него есть умыселъ и прочее, какъ выше видно, и при томъ, что чрезъ князя 
Черторижскаго и Новосильцева вступили уже въ комитетъ, по волѣ Государя, два проекта объ 
устройствѣ евреевъ: одинъ на французскомъ, а другой на нѣмецкомъ языкѣ, - то все cie сообразя и 
представя Императору, надеялся онъ, что государь удостоверится въ его верной службѣ и приметь его 
сторону. Правда, сначала, онъ (Государь) поколебался жестоко, и когда Державинъ его спросилъ, 
принять ли деньги, предлагаемые Гуркою 200 тыс. рублей, то онъ въ замѣшательствѣ отвѣчалъ: 
«Погоди я тебѣ скажу, когда что надобно будетъ дѣлать», а между тѣмъ взялъ къ себѣ Гуркино 
письмо, чтобы удостовѣриться о всемъ, въ немъ написанномъ, чрезъ другіе каналы».

«Державинъ, думалъ, что возымѣетъ дѣйствіе такое сильное доказательство и Государь остережется 
отъ людей, его окружающихъ и покровительствующихъ жидовъ. Между тѣмъ, по связи и дружбѣ съ 
графомъ Валеріаномъ Александровичемъ Зубовымъ, пересказалъ все чистосердечно ему случившееся, 
не знавъ, что онъ находится въ крайней связи съ господиномъ Сперанскимъ, бывшимъ тогда 
директоромъ канцеляріи внутренняго министерства г. Кочубея, котораго онъ водилъ за носъ и дѣлалъ 
изъ него что хотѣлъ. Сперанскій совсѣмъ былъ преданъ жидамъ, чрезъ извѣстнаго откупщика Переца, 
котораго онъ открытымъ образомъ считался пріятелемъ и жилъ въ его домѣ».

«И такъ, вмѣсто того, чтобы выйти отъ Государя какому строгому против проныръ-евреевъ наказанію, 
при первомъ собраніи еврейскаго комитета открывалось мнѣніе всѣхъ членовъ, чтобы оставить 
винную продажу въ уѣздахъ, по мѣстечкамъ, попрежнему у евреевъ; но какъ Державин на cie не 
согласился, а графъ Зубовъ въ присутствіи не былъ, то cie дѣло (осталось) въ нерѣшеніи. Государь, 
между тѣмъ, делался къ Державину отъ часу холодѣe, и никакого по вышесказанному Гуркину письму 
не токмо распоряженія, ниже словеснаго отзыву не сдѣлалъ».

Вскорѣ министръ юстиціи Державинъ пересталъ быть министромъ юстиціи, a къ 1804 году вышло 
полое положеніе о евреяхъ, которое еще бoлѣe усилило и укрепило обособленность еврейскихъ 
общинъ среди pycскaгo народа. Кагалъ оказался побѣдителемъ.

Александръ I былъ не только Императоромъ, но и масономъ. Масонами были и сподвижники первыхъ 
лѣтъ его царствованія. И вотъ, вопреки очевидной правотѣ честнаго царскаго слуги Г. Р. Державина, 
Александръ I вынуждается стать не на сторону государственныхъ интересовъ, а на сторону 
подкупленныхъ евреями сановниковъ.

Въ декабрѣ 1821 года въ Варшавѣ полиціей были перехвачены два загадочныхъ письма, посланные 
изъ Typціи нѣкимъ евреемъ Соломономъ Плонскимъ. Второе изъ этихъ писемъ, помѣченное въ Одессѣ 
ноябремъ 1821 года гласило: ... «Прибылъ наконець въ Одессу съ четырьмя другими эмиссарами, изъ 
коихъ одинъ - Катрейль изъ Вильны. Тѣ новости, которыя онъ везетъ, возродятъ по его словамъ, 
радость и надежду въ сердцахъ вѣрующихъ. Царство народа еврейскаго уже недалеко, и іерусалимская 
молодежь и жители Iерусалима помогутъ намъ возродить Сіонъ. Шлю привѣтъ князьямъ 
израильскимъ»...

По прибытіи въ Варшаву Плонскій былъ арестованъ, и при немъ найдено много загадочныхъ бумагь. 
По поводу всего этого императорскій комиссаръ Н. Н. Новосильцевъ писалъ въ февралѣ 1822 года 
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Государю: «Совокупность этихъ писемъ доказываетъ, что у евреевъ, разсѣянныхъ среди всѣхъ націй, 
существуетъ родъ тайнаго правительства, состоящаго изъ раввиновъ, сборщиковъ святой земли, 
старшинъ и др. Къ имъ можно причислить вліятельныхъ евреевъ разныхъ странъ, носящихъ титулъ 
«князей израильскихъ».

Къ концу царствованія Александръ I-й сталъ понимать многое, что вначалѣ въ масонскомъ освѣщеніи 
казалось ему безвреднымъ, сталъ понимать онъ и опасность іудо-масонства. Но по свойственной ему 
нерешительности и двойственности дѣйствій, онъ долго не рѣшался вступить въ борьбу съ этимъ, 
разросшимся при его попущеніи, зломъ.

Въ 1822 году европейскіе монархи (Священный Союзъ) собрались въ Веронѣ на конгрессъ. 
Австрійскій канцлеръ князь Меттернихъ, посредствомъ перехваченныхъ имъ документовъ, доказалъ 
на конгрессѣ, что тайныя общества всѣхъ странъ были въ сношеніяхъ другъ съ другомъ, составляли 
одинъ всемірный заговоръ, повиновались однимъ и тѣмъ же руководителямъ и только для вида 
принимали въ каждой странѣ различную программу, въ зависимости отъ окружающихъ условій. Тамъ 
же прусскій министръ Гаугвицъ (бывшій масонъ) въ докладѣ изложилъ cлѣдующее: всѣ эти тайныя 
общества суть различныя отрасли масонства, которое разделило весь міръ на известное количество 
округовъ; масонство состоить изъ двугь элементовъ: элемента псевдо-научнаго и элемента активнаго; 
со стороны кажется, что будто оба эти элемента находятся въ открытой враждѣ между собою, въ 
действительности же они идутъ рука объ руку къ единой цѣли - покоренію міра.

Они стремятся поработить простолы и превратить монарховъ въ своихъ наемниковъ. (См. Дорровъ: 
«Записки и письма», 1840 г., т. IV, стр. 211-221).

Доклады Меттерниха и Гаугвица произвели «такое впечатлѣніe на императоровъ Фратца Австрійскаго 
и Александра Россійскаго, что они поспѣшили уничтожить масонство въ своихъ владѣніяхъ» (См. 
Думикъ: «Тайны франъ-масонства», стр. 228).

Послѣдовавшій 1 августа 1822 года Высочайшій Указъ о закрытіи масонскихъ ложъ и запрещеніи 
русскимъ масонамъ всякаго сношенія и переписки со своими заграничными «братьями» ударилъ, 
конечно, только по явнымъ, т.е. низшимъ ложамъ такъ называемаго Iоанновскаго масонства. Тайные 
капитулы остались внѣ удара, но все же Указъ сильно потрясъ масонство, ибо дѣятельность явныхъ 
низшихъ ложъ была необходима темной силѣ для широкой пропаганды и вербовки новыхъ масоновъ. 
Явныя ложи служили удобнымъ прикрытіемъ тайныхъ капитуловъ и аpecпаговъ. Такъ, напp., за 
военно-морской ложей «Нептунъ» скрывалась тайная ложа Гарнократа. За военными ложами 
скрывался и масонскій «Союзъ Благоденствія», въ который входили почти всѣ будущіе декабристы.

Въ 1823 г. въ Kiевѣ состоялся тайный съѣздъ «Союза Благоденствія», на которомъ было pѣшенo 
совершить рядъ убійствъ и ввести въ Pocciи временное правительство. Осенью 1823 г. было 
предположено покушеніe на жизнь Императора и его братьевъ во время смотра въ лагерѣ подъ 
Бобруйскомъ. Къ счастью, этотъ смотръ былъ отмѣненъ. Въ апрѣлѣ 1821 г. было рѣшено поднять 
мятежъ на смотру 3-го корпуса въ Бѣлой Церкви. Но и этотъ смотръ не состоялся. (См. «Записки 
Декабриста», стр. 68).

Въ 1825 г. «Союзъ Благоденствія» соединился съ капитуломъ «Соединенныхъ Славянъ» и «Польскімъ 
Патріотическимъ О-мъ».

Наконецъ, внезапная и загадочная кончина Александра I-го дала темной силѣ удобный предлогъ для 
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начала революціи. Масоны воспользовались всеобщимъ замѣшательствомъ, вызваннымъ неожиданной 
для войскъ перемѣной въ престолонаслѣдіи и подняли въ Петербургѣ кровавый бунтъ, якобы въ 
защиту правъ Великаго Князя Константина Павловича, а въ дѣйствительности намѣреваясь 
провозгласить республику (См. бар. Корфъ: «Bocшествіе на престолъ Государя Николая I-го», стр. 89).

- Да здравствуетъ Константинъ и Конституція кричали одураченные своими офицерами-масонами 
солдаты, въ простотѣ сердца увѣренные, что конституція - имя супруги Константина.

Только выдающееся мужество и рѣшительность молодого Императора Николая Павловича спасли 
Россію отъ кровавыхъ ужасовъ революціи, которая, конечно, смела бы всѣхъ этихъ баричей 
Декабристовъ и перешла бы въ Пугачевщину и истребленіе всѣхъ «господъ», что, собственно, и 
входило въ разсчеты истинныхъ руководителей масонства, - этихъ извѣчныхъ разрушителей 
престоловъ и алтарей. Документально установлено, что Декабристы сговорились не только убить 
Императора Николая I-го, но и перебить всю царскую семью.

При Николаѣ I-мъ масоны сильно притихли, но своей вредной работы не прекращали. Даже тѣ 
Декабристы, которыхъ великодушный Императоръ, вмѣсто вполнѣ ими заслуженной смертной казни, 
сослалъ въ Сибирь на поселенье, продолжали изъ ссылки свои революціонныя связи. Такъ они 
находились въ перепискѣ съ извѣстнымъ карбонаріемъ евреемъ Пикколо-Тигромъ (См. Шарль: 
«Рѣшеніе еврейскаго вопроса», стр. 117).

Когда въ 1830 г. ссыльные Декабристы узнали о іюльской революціи во Франціи, - они всю ночь пѣли 
радостныя пѣсни и кричали ура. (См. Оманъ: «Фрацузская культура въ Россіи», стр. 404).

Впослѣдствіи этихъ нераскаянныхъ злодѣевъ и политическихъ обманщиковъ, настроенное масонами 
россійское общественное мненіе возвело въ какихъ-то героевъ и выставило передъ невѣжественнымъ 
потомствомъ рыцарями-патріотами и образцами добродетели. Въ дѣйствительности, истинный ликъ 
масоновъ-Декабристовъ ничего кромѣ отвращенія и негодованія вызывать не долженъ. Не даромъ 
убійцы Pocciи іудо-большевики выкопали въ 1917 году трупы четырехъ казненныхъ Декабристовъ и 
съ почетомъ перевезли эти скелеты въ гробницу Марсова Поля.

Тайная борьба масонства противъ Россіи продолжалась и послѣ бунта Декабристовъ. Въ 1848 году, 
когда «вся Европа была потрясена въ масонской конвульсіи» (Данте «Mapiя Антуанетта», стр., 348), 
въ Pocciи былъ раскрытъ широкій заговоръ Петрашевскаго, въ которомъ, увы, оказался замѣшаннымъ 
и великій нашъ писатель Ѳ. М. Достоевскій, поплатившійся за это каторгой. Зато никто глубже 
опомнившагося отъ навожденія Достоевскаго, не проникъ въ истинную сущность воинствующаго съ 
человѣчествомъ іудаизма и его темныхъ порожденій.

* * *

Въ 1850 году темная сила основала въ Европѣ международный союзъ рабочихъ, получившій назвaнie 
Интернаціонала. Главнымъ учредителемъ этого орудія іудаизма явился еврей-масонъ Карлъ Марксъ, 
основатель марксизма и современнаго coціализма. Въ 1873 году Интернаціоналъ раздѣлился на двѣ 
организаціи: соціаль-коллективистовъ съ К. Марксом во главѣ и на соціалъ-анархистовъ съ бѣглымъ 
изъ Pocciи барономъ Бакунинымъ, котораго впослѣдствіи замѣнилъ другой бѣглый баринъ - князь 
Крапоткинъ. Tpетій pyccкій баринъ-графъ Левъ Толстой развелъ соціалъ-анархическую проповѣдь уже 
въ самой Россіи.
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Дѣйствительный соціализмъ въ его подавляющей массѣ, практически, организованно, пошелъ не за 
русскими барами-анархистами, которые сами не знали, чего хотятъ и къ чему ведутъ одураченныхъ 
ими людей, а за хорошо знавшими свои тайныя цѣли - іудо-масонами типа Карла Маркса, Либкнехта, 
Ленина, Бронштейна-Троцкаго и имъ подобныхъ. Но для разложенія народнаго сознанія анархическія 
ученія Льва Толстого, Крапоткина и Бакунина сыграли, конечно, громадную и вреднѣйшую роль.

«Оба эти сообщества (соціалисты-марксисты и coціалисты-aнapхисты) подобно прежнему 
интернаціоналу, отъ котораго онѣ ведутъ свое происхожденіе и свой духъ, получали (и продолжаютъ 
получать) внушенія изъ масонскихъ ложь. Тайныя общества, yпpaвляли анархическимъ движеніемъ, 
какъ и всѣми прочими отраслями коллективизма. Статуты анархическаго общества были захвачены у 
одного изъ членовъ и опубликованы въ мартѣ 1860 г. въ берлинскомъ «Рейхеботе», въ вѣнском 
«Фатерлатдѣ» и въ парижскомъ «л'Универъ» (25 мата). Сообщество это имѣло три степени: 1) 
«международные братья», 2) «національные братья» и 3) «братья полу-тайной opганизаціи 
международной демократіи». Поступленіе въ тайныя группы сопровождалось различными 
церемоніями, схожими съ масонскими»... пишетъ г. Элло въ своей книгѣ - «Франъ-масонство и 
рабочій», стр. 43, 53 и 60.

Со второй половины 19-го вѣка іудо-масонскія заданія стали выполняться нарочито для сего 
созданными организаціями Интернаціонала; само масонство отошло въ тѣнь, какъ всегда избѣгая 
привлекать на себя излишнее вниманіе христіанскихъ правителей.

Въ последней четверти вѣка подпольная работа темной силы сосредоточилась почти исключительно 
на Pocciи. Началась кровавая охота намниковъ Интернаціонала на вѣрныхъ царскихъ сановниковъ и 
произведенъ былъ цѣлый рядъ злобныхъ покушеній на жизнь Царя-Освободителя.

Въ 1879 году нѣкій еврей Гартманъ покушается на взрывъ царскаго поѣзда около Москвы и затѣмъ 
бѣжитъ заграницу. Туть выяснилось, что злодѣй находится подъ особымъ покровительствомъ темной 
силы.

«Обнаружилось это, когда русское правительство обратилось къ французскому съ требованіемъ 
выдачи Гартмана, скрывавшагося въ Парижѣ подъ именемъ Мейера. Едва Гартманъ, по просьбѣ 
русскаго посла, былъ арестованъ, всѣ французскіе радикалы подняли невообразимый шумъ. Депутатъ-
масонъ Энгельгардтъ взялъ на себя его защиту, доказывая, что Мейеръ и Гартманъ суть разныя лица. 
Русскій посолъ князь Орловъ сталъ получать угрожающія письма. Наконецъ лѣвые депутаты 
готовились внести запросъ и устроить паденіе министерства. Послѣднее испугалось и не дожидаясь 
прибытія обѣщанныхъ Орловымъ документовъ, могущихъ установить личность Гартмана-Мейера, 
поспѣшно согласилось съ заключеніями бр:. Энгельгардта и помогло Гартману бѣжать въ Aнглію... Въ 
Лондонѣ Гартманъ торжественно былъ принятъ въ масонскую ложу «филаделъфовъ». (См. Элло: «Фр.-
масонство и рабочій», стр. 62, 63).

Что Гартманъ и ему подобные злодѣи дѣйствовали не по собственному побужденію, а какъ члены 
всемірнаго Интернаціонала, видно изъ овацій, сдѣланныхъ Гартману въ Нью-Iоркѣ въ августѣ 1881 
года на сборищѣ апархистовъ всего свѣта, а также изъ переписки двухъ извѣстнѣйшихъ масоновъ - 
француза Піа и итальянца Гарибальди.

«Мой старый другъ, писалъ Пia изъ Лондона 1 марта 1880 г., послѣднее покушенiе на всероссійскаго 
деспота подтверждаетъ Вашу легендарную фразу: «Интернаціоналъ есть солнце будущаго»! Всѣ отъ 
перваго монарха, до послѣдняго президента республики должны исчезнуть волей или неволей. Теперь 
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вамъ нужно присоединить вашъ голосъ къ голосу французскихъ соціалистовъ для протеста противъ 
выдачи нашего храброго друга Гартмана. Французская территорія должна быть неприкосновенна для 
изгнанниковъ, которые, подобно намъ, стремятся силою оружія установитъ міровую демократическую 
и соціалистическую республику. Жму вашу руку, вашъ искренніи другъ Феликсъ Піа».

- «Дорогой Пia, отвѣчалъ Гарибальди 6 марта съ Капрери, - благодарю васъ, популярнаго героя 
парижскихъ баррикадъ, за ласковое письмо... Гартманъ - храбрый молодой человѣкъ, и всѣ честные 
люди должны относиться къ нему съ уваженіемъ и благодарностью. Я твердо убѣжденъ, что министръ 
Фрейсине и президентъ Греви не замараютъ своего имени честныхъ республиканцевъ выдачей 
политическаго бѣглеца; такой поступокъ былъ бы достоенъ только версальскихъ гіенъ. Политическое 
убійство есть секретъ благополучного осуществленія революціи. Монархи называютъ друзей народа 
убійцами... Oтepo и Гиртманъ суть провозвѣстники правительства будушаго - соціалистической 
республики. Истинные убійцы это - прелаты, которые съ помощью лжи убиваютъ совѣсть людей. Нe 
товарищамъ Гартмана мѣсто въ Сибири, а - христіанскому духовенству. Жму вашу руку, преданный 
вамъ Гарибальди».

Въ послѣднихъ словахъ Гарибальди сказался истинный iудо-масонъ: Сибирь онъ готовилъ для 
христіанскаго духовенства, а не для іудейскаго или какого либо иного. Главный супостатъ темной 
силы іудаизма былъ, есть и всегда будетъ Христосъ.

Послѣ длиннаго ряда злодѣйскихъ покушеній на жизнь Царя-Освободителя Александра II-го, темная 
сила добилась своего и 1 марта 1881 года Императоръ палъ жертвою бомбы, брошенной полякомъ 
Гриневицкимъ.

Какъ и прежнія покушенія, цареубійство 1 марта было подготовлено тайнымъ cooбществомъ, 
организованнымъ евреями. Еврейская организація, выполнившая съ помощью измѣнниковъ-христіанъ 
адское дѣло, возникла въ 1876 году въ Лондонѣ; во главѣ ея стояли русскіе евреи Либерманъ, 
Гольденбергъ, Цyкерманъ и др. (См. «Пережитое», т. I, стр. 239, 241, 249). Капиталы были собраны 
ими громадные. Еще за годъ до преступленія въ ceкретномъ циркулярѣ министерства внутреннихъ 
дѣлъ oтъ 6-го апрѣля 1880 г. за No 1460 было изложено, что по получечнымъ въ III отдѣленіи 
собственной его Величества канцеляріи свѣдѣніямъ, въ члены всемірнаго еврейского кагала, 
учрежденнаго съ целями вполнѣ враждебными для христіанскаго населенія, поступили всѣ евреи-
капиталисты, внося болѣе или менѣе крупные денежные взносы, что евреи имѣютъ въ своихъ домахъ 
кружки для сбора пожертвованій въ пользу кагала и оказываютъ матеріальную поддержку 
революціонной партіи. (См. «Пережитое», т. II, стр. 305).

Въ основанныхъ и питаемыхъ еврействомъ тайныхъ организаціяхъ «Земля и Воля», «Народная Воля» 
и др. среди революціонеровъ, вращались и подстрекатели ихъ евреи Гольденбергь, Натансонъ, 
Айзикъ, Арончикъ, Дейчъ, Войеаральскій, Апекманъ, Геся Гельфманъ, Девель Хотинскій, Ааронъ 
Зунделевичъ, Лейзеръ Цуккерманъ, Бухъ, Люстигъ, Лубкинъ, Фриденсонъ и др. Черезъ этихъ евреевъ - 
революціонеры получали къ исполненію приказанія центральнаго еврейскаго кагала.

Евреи часто указываютъ, что большинство непосредственныхъ участниковъ убійствъ и покушеній въ 
Pocciи - не евреи, и, ссылаясь на это, пытаются опровергнуть обвиненіе еврейства въ заговорѣ противъ 
алтарей и троновъ.

Въ дѣйствительности, это явленіе объясняется тѣмъ, что еврейскіе руководители и содержатели 
революціонныхъ шаекъ опредѣленно запрещаютъ евреямъ выступать въ роли явныхъ убійцъ. Это 
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дѣлается не столько для сохраненія своихъ отъ каръ христіанскаго закона, сколько ради сокрытія 
еврейской руки въ актахъ развала христіанскихъ государствъ и истребленія лучшихъ людей 
человѣчества. Въ книгѣ В. В. Глинскаго «Цареубійство 1-го марта», были напечатаны подробныя 
откровенія еврея-революціонера Гольденберга, который признается, что когда бросали жребій, евреи 
отстранялись, ибо ихъ участіе «въ дѣле» могло вызвать еврейскіе погромы... Pycскіе, польскіе и прочіе 
болваны сему вѣрили, подчинялись и безропотно заменяли собою обреченныхъ жребіемъ евреевъ.

Впрочемъ, народное чутье никогда не обманывалось такими подмѣнами. Такъ послѣ цареубійства 1-го 
марта повсемѣстно по Россіи прокатилась волна еврейскихъ погромовъ.

Послѣ запрещенія масонства въ 1822 году и, въ особенности, послѣ суровыхъ преслѣдованій 
«фармазоновъ» при Николаѣ I-омъ, сколько нибудь широкая дѣятельность масонскихъ ложъ въ Россіи 
стала невозможной. Поэтому въ Pocсіи, не въ примеръ Европѣ, еврейству пришлось волей неволею 
вести борьбу съ государствомъ черезъ свои собственныя еврейскія явныя и тайныя организаціи.

Всемірный Израильскій Союзъ уже въ 1863 году открылъ въ Pocciи свой областной отдѣлъ - подъ 
видомъ «Общества распространенія просвѣщенія между евреями въ Pocciи» («Хабурамарбе»). Это 
учрежденіе сразу занялось широкой пропагандой еврейскихъ взглядовъ на еврейскій вопросъ и 
организовало захватъ русской печати и слѣдовательно, русскаго общественнаго мнѣнія въ еврейскія 
руки.

«Никогда еще въ разсѣяніи единство еврейскаго народа не выражалось столь ярко, столь дѣйственно, 
какъ въ наши дни, когда въ общеніи и взаимодѣйствіи живутъ евреи разныхъ концовъ свѣта - 
Америки, Pocciи, Англіи, Франціи, Германіи!».. - Такъ восклицаетъ еврейскій писатель Бикерманъ. 
(См. «Вопросы еврейской жизни», стр. 147).

Боевой организаціей Всемірн. Израил. Союза въ Россіи явился основанный въ 1897 году «всеобщій 
еврейскій рабочій союзъ въ Литвѣ и Польшѣ», болѣе извѣстный подъ названіемъ «Еврейскій Бундъ». 
Тайная сила еврейства управляетъ бундом посредствомъ центральнаго комитета изъ трехъ членовъ, 
при чемъ изъ этихъ трехъ членовъ, извѣстенъ только одинъ; остальные двое являются «тайными 
начальниками». (См. Акимовъ (Махновецъ): «Очерки развитія соціалъ-демократіи въ Россіи», стр. 28).

Въ первый же годъ своего существованія Бундъ устроилъ триста пятнадцать стачекъ въ которыхъ 
участвовало около шестидесяти тысячъ человѣкъ. По отчету Бунда за 1901 - 1902 гг., было напечатано 
изданій, листовокъ и прокламацій 398.150 экз., устроено стачекъ 172, уличныхъ демонстрацій 30, 
манифестацій въ синагогахъ и театрахъ 14, политическихъ забастовокъ, тайныхъ митинговъ 260, въ 
которыхъ участвовало 37.000 чел. Съ каждымъ послѣдующимъ годомъ Бундъ все расширяетъ свои 
дѣйствія, и наконецъ приводитъ насъ къ роковому 1905 году, этому зловѣщему предтечѣ 1917 года.

Въ брошюрѣ Морского: «Исходъ россійской революціи 1905 года и правительство Носаря» (стр. 60 - 
62) напечатано: «Что касается до выросшаго на международной почвѣ еврейскаго Бунда, то онъ 
ставитъ высшимъ для себя заданіемъ уравненіе евреев въ политическихъ и соціальныхъ правахъ съ 
кореннымъ населеніемъ и, какъ к наиболѣе подходящему средству, прибѣгаетъ къ накаливанію ультра-
демагогическихъ страстей».

По свѣденіямъ указанной брошуры Морского, основанныхъ на оттчетахъ Бунда, только за 10 месяцевъ 
1905 года Бундем было распространено два милліона летучихъ листовокъ и восемъ номеровъ 
революціоннаго еженедѣльника - въ количествѣ 216.000 экз. Kpoмѣ того было напечатано 480 тысячъ 
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прокламацій. Въ свовоемъ распоряженіи Бундъ имѣлъ 5 типографій, кромѣ тѣхъ, которыя имѣлисъ на 
мѣстахъ. Бундъ ввезъ изъ-за границы 266 пудовъ революціонной литературы. Согласно свѣдѣніямъ 
лондонской «Еврейской Хроники», Бундомъ было получено изъ заграницы болѣе семи милліоновъ 
рублей «пособія». По нынѣшнему счету это составило бы почти 100 милліоновъ франковъ.

Въ извѣстномъ трудѣ А. С. Шмакова «Свобода и Евреи» изд. 1906 года приведено сообщеніе, 
напечатанное въ «Московскихъ Вѣдомостяхъ» (No 192 отъ 4 авг. 1906 г.). Вотъ выдержки изъ этого 
сообщенія (стр. СДХХХI): «На Съѣздѣ Бунда». Въ городѣ N, числящемся если не главнымъ, то 
однимъ изъ главныхъ центровъ еврейства Сѣверо - Западнаго края, въ теченіе трехъ дней происходили 
засѣданія Бунда.

«Въ этомъ съѣздѣ участвовали разнообразные делегаты отъ всѣхъ почти организацій россійскаго 
революціоннаго движенія. Делегатовъ отъ всевозможныхъ партій было такъ много, что Съѣздъ но 
численному составу своему и разнообразію представителей партій и фракцій, скорѣе долженъ былъ 
быть названъ Всероссійскимъ Съѣздомъ революціонеровъ. Тѣмъ не менѣе, какъ названъ былъ 
оффиціально, такъ и въ дѣйствительности онъ былъ лишь съѣздомъ Бунда...

«Сообразно съ такимъ взглядомъ, главари Бунда не только разыгрывали хозяевъ на засѣданіяхъ 
Съѣзда, но буквально диктаторствовали на нихъ... «Было очевидно, что всѣ назрѣвшіе вопросы 
дальнѣйшаго хода революціи были заранѣе рѣшены членами Бунда и что на засѣданіяхъ главари 
Съѣзда не вносили вопросы на обсужденіе, а требовали утвержденія всего обсужденнаго и рѣшеннаго 
ими заранѣе»...

Далѣе разсказывается, какъ наростало постепенное негодованie революціонеровъ неевреевъ и какъ 
наконецъ разразился скандаль, причемъ во главѣ напавшихъ на бундистовъ оказались поляки. Но 
положеніе бундистовъ спасъ предсѣдатель Съѣзда нѣкій «рыжій еврей». Крикнувъ во всю глотку: 
«Жандармы!», онъ сразу остановилъ бушевавшую толпу и привелъ ее въ состоянiе испуга. Затѣмъ 
произнесъ рѣчь, изъ коей приведу наиболѣе замѣчательное мѣсто: - «Если на то пошло, то да будетъ 
вамъ вѣдомо, что мы жиды и есть, и гордимся этимъ! Посмѣетъ ли кто изъ васъ утверждать, что не мы, 
евреи, расшатали вашу Pocciю? Что не мы, евреи, разрыхлили почву для великой россійской 
революціи? Кто смѣетъ сомнѣваться, что когда начатая нами великая работа завершится и великій 
колоссъ распадется на отдѣльныя, автономный области, то народы, населяющіе Россію, будутъ 
обязаны за полученныя права, главнымъ образомъ, намъ, евреямъ?... Если вы все это сознаете и все 
таки осмѣливаетесь оспаривать у насъ право на далнѣйшее руководство революціей только потому, 
что мы - семиты, то вамъ нѣть и не можетъ быть мѣста среди творцовъ революціи! Вамъ не можеть 
быть мѣста среди насъ... Нѣтъ! нѣтъ! нѣтъ!..

«Такъ ли я говорю, - братья русскіе, финны, грузины, армяне?

- «Такъ, такъ! - какъ одинъ человѣкъ крикнули всѣ русcкie делегаты.

- «Такъ, такъ! - поддержали рыжаго бундиста, хотя и съ меньшимъ энтузіазмомъ, депутаты прочихъ 
инородцевъ.

- «А затѣмъ, - снова заговорилъ предсѣдатель, и косые глаза его насмѣшливо и зло скользнули въ 
сторону делегатовъ-поляковъ. - А затѣмъ, неужели вамъ всѣмъ не вѣдомо, что революція, какъ и 
война, нуждается въ трехъ вещахъ: эти вещи суть - деньги, деньги и деньги. А деньги вѣдь у насъ! 
Казначеями революціи состоимъ мы, евреи. Вѣдь это же фактъ.
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«Развѣ можетъ кто отрицать, что средства для борьбы, главнымъ образомъ, добывалъ Бундъ?... Что 
матеріально революцію, главнымъ образомъ, поддерживали евреи?... Да eвpеи, - какъ русскіе, такъ и 
всего свѣтa!

«Передъ Бундомъ извинились - и пpимереніе состоялось. Мало того, - Бундъ добился открытаго 
признанія за нимъ руководства всероссійскою революціею. Даже делегаты-поляки не осмѣлились 
больше протестовать и молча признали всеобщее постановленіе Съѣзда о врученіи Бунду власти, 
почти равной диктаторской - надъ всеми революціонными организаціями въ Россіи».

Жуткое внечатлѣніе производитъ вторая половина приводимаго А. С. Шмаковымъ сообщенія. (стр. 
СДХХХVI), гдѣ разсказывается, какъ немедленно по закрытіи Съѣзда, Бундъ былъ собранъ уже изъ 
однихъ руководителей евреевъ въ частной синагогѣ купца Бухбиндера и какъ на этомъ ночномъ (въ 2 
часа ночи) засѣданіи появился никому, кромѣ предсѣдателя, невѣдомый маленькій еврей, который отъ 
имени «Всемірнаго Союза Братьевъ» выразилъ порицаніе неосторожному поведенію зарвавшихся 
бундистовъ:

- «Бундъ весьма увлекается и уходитъ въ сторону отъ главной идеи, отъ главной цѣли. Его сбилъ съ 
пути сіонизмъ и онъ нe понялъ, для какой цѣли Всемірный Союзъ Братьевъ пустилъ въ ходъ идею 
сіонизма.

- «Неужели вы, братья мои, думаете, что израильскій народъ можетъ и долженъ быть доволенъ, если 
ему отдадугъ этотъ маленькій, выжженный солнцемъ и превращенный въ твердый камень клочекъ 
земли? Такая территорія годилась для Израиля во времена Моисея, когда онъ вывелъ нашихъ 
предковъ изъ Египтa въ количествѣ «тишимъ ривесъ» (600 тысячъ); теперь же мы не можемъ этимъ 
удовольствоваться. Столь ничтожная территорія не можетъ насъ удовлетворить. Число наше велико, - 
всѣ въ Палестинѣ не умѣстімся. Да, если бы и могли умѣститься всѣ евреи земного шара въ 
Палестинѣ, то и это не имѣло бы значенія.

- «Зачѣмъ намъ весь міръ промѣнять на маленькій клочекъ земли?

- «Всемірный Союзъ Братьевъ преслѣдуетъ цѣль болѣе грандіозную. Онъ стремится завоевать весь 
міръ! А если онъ этого хочетъ, - то и завоюетъ! Тогда и только тогда, когда мы завоюемъ весь міръ, 
будетъ наша и Палестина, и сделается Сіонъ тѣмъ центромъ, изъ котораго Израиль будетъ править 
міромъ, и исполнятся слова Пророка:

«Изъ Сіона выйдетъ законъ
И слово Господне изъ Iерусалима!»

- «Бундъ, къ сожалѣнію, недостаточно усвоилъ ceбѣ идею Всемірнаго Союза Братьевъ. Онъ уклонился 
отъ главной и единственной его цѣли - завоеванія Mipa! Среди васъ имѣются организаціи даже 
вредныя. Вы подѣлились на партіи и фракціи, - выработали различныя программы и стремитесь къ 
осущестллешю разнообразныхъ цѣлей! Все это было бы еще извинительно, если бы вся наша работа 
была направлена исключительно на пользу Израиля. Но иные изъ васъ воображаютъ, что они 
призваны содействовать процвѣтанію русскаго народа и устроивать его благополучіе; другіе 
совершенно искренно проповѣдуютъ «любовь и братство народовъ»... Bcѣ, кто такъ думаетъ и такъ 
дѣйствуетъ, - совершаютъ великій грѣхъ и суть изменники для своего народа!..
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«Я имѣю порученіе сказать вамъ, что дѣятельность ваша должна быть направлена единственно къ 
тому, чтобы разрушать, разрушать и разрушать этотъ почти единственный теперь въ мірѣ оплотъ 
Креста, - эту богатую и сильную Россію!..

«Всемірный Союзъ Братьевъ признаетъ своими врагами всѣ народы, но болѣе всего ненавистны ему 
народы, преклоняющіеся предъ Крестомъ!.. Все, что до сихъ поръ я говорилъ вамъ, относится къ 
разъясненію главной цѣли Всемірнаго Союза Братьевъ, которую должны преслѣдовать и вы. А теперь 
я долженъ подвергнуть критикѣ нѣкоторыя детали вашей дѣятельности.

«Вы очень дешево цѣните еврейскую кровь! Въ большемъ, чѣмъ требуется, количествѣ расходуете вы 
жизнь евреевъ! Конечно, чтобы доказать окружающимъ наше безстрашіе, необходимо, чтобы 
исполнителями смертныхъ приговоровъ и метателями бомбъ являлись и евреи, но совершенно не 
нужно, чтобы въ такомъ большомъ количествѣ были возлагаемы на нашихъ братьевъ столь 
рискованныя порученія. Посылайте на смерть другихъ, а братьевъ нашихъ жалѣйте, и, безъ крайней 
надобности, не расходуйте еврейской крови. Еврейская кровь многоцѣнна! - Одна капля ея дороже 
цѣлаго моря всякой другой крови!

«Всемірный Союзъ Братьевъ недоволенъ также характеромъ дѣятельности Бунда и въ томъ отношеніи, 
что преждевременно онъ обнаружилъ сѣбя, свою дѣятельность и свое значеніе. Зачѣмъ это нужно 
было? Бундъ былъ бы гораздо сильнѣе и могущественнѣе если бы дѣйствовалъ болѣе скрытно. Вы 
должны были слѣдовать примѣру Bceмipнaгo Союза Братьевъ, который дѣйствовалъ столѣтія, 
разрушая Крестъ и подготовляя вторичное сооруженіе Храма Соломонова, но ничѣмъ не обнаружилъ 
явно своего существованія.

«Открытый бой допустимъ только при превосходствѣ силъ, а наши силы, хоть и велики, по еще 
недостаточны. Надо умѣть выжидать настоящаго момента, и лишь тогда, выступая открыто, заявить о 
своей силѣ. Этоть моментъ еще не наступилъ, но онъ близокъ. - Потерпите. Всемірный Союзъ 
Братьевъ ждалъ столѣтія и ничѣмъ себя явно не обнаруживалъ, ничѣмъ не выдавалъ себя. А если, въ 
настоящее время, міръ и узналъ о существованіи его, то о его силѣ, о его могуществѣ и средствахъ все 
же этотъ міръ настоящего понятія не имѣетъ.

«У Бунда нѣтъ и милліонной части той силы, того могущества, которыми обладаетъ Всемірный Союзъ 
Братьевъ. Какъ же осмѣлился онъ такъ рисковать, дѣйствуя такъ явно? Онъ не имѣлъ право проявлять 
свою силу во всевѣдѣніе. Бундъ не имѣлъ права открыто дать почувствовать русскимъ 
революціоннымъ организаціямъ, что онъ - ихъ руководитель. Это большая ошибка и, быть можетъ, 
непоправимая на долгое время. Рабы могутъ возмутиться и свергнуть своего господина. Тогда будетъ 
очень трудно снова подчинить ихъ себѣ. Другое было бы дѣло, если бы они не подозрѣвали о 
существованіи господина, если бы господинъ направлялъ ихъ работу, руководилъ ими скрытно, 
заставляя ихъ воображать, что они дѣйствують самостоятельно, безъ вашего приказа. - Надо щадить 
самолюбіе рабовъ...

- «Моя миссія исполнена. Я передалъ вамъ все, что поручилъ мнѣ Всемірный Союзъ Братьевъ. И 
долженъ еще прибавить: если откажетесь следовать указаніямъ Союза, то лишитесь его матеріальной 
поддержки; никакихъ суммъ не будетъ больше отпущено Бунду, и, вообще, никакой поддержки Бунду 
не будеть отъ Союза»...

То что сообщалъ, нынѣ покойный А. С. Шмаковъ въ 1906 году, тогда могло казаться и 
обывательскому стаду дѣйствительно казалось какой-то выдумкой, чуть ли не бредомъ больного 
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воображенія. Также недовѣрчиво и несерьезно отнеслось ослѣпленное масонскимъ либерализмомъ 
русское общество къ разоблаченію еврейскаго заговора С. Нилусомъ, выпустившимъ почти 
одновременно съ книгой Шмакова, извѣстные «Протоколы Сіонскихъ мудрецовъ».

Намъ, пережившимъ не только смуту 1905-6 годовъ, но и еврейское завоеваніе Pocciи и большевицкое 
лихолѣтіе 1917 - 1927 годовъ, Ciонскie Протоколы и предупрежденія А. С. Шмакова представляются 
уже въ освѣщеніи ужасныхъ переживаній, и въ нашихъ глазахъ являются предсказаніями, - на нашу 
бѣду въ полной мѣрѣ исполнившимися.

Недовольство центральнаго еврейскаго правительства неосторожными - но тому времени - и 
слишкомъ открытыми выступленіями Бунда имѣли достаточно вѣскія оспованія. Заимствуемъ изъ 
ранѣе упомянутой книги А. С. Шмакова слѣдующія сообщенія о еврейскихъ подвигахъ въ 1906 году:

«Бѣлостокскія событія... (стр. СССХII) за это время евреями-aнархистами были убиты: 27 мая 
городовой Шейманъ; 28 мая испр. должн. полицеймейстера Деркачевъ и 29 мая рядовой 54 пѣхотн. 
полка Арсеньевъ».

(Стр. CCСXII). «Въ Русскомъ Инвалидѣ напечатанъ слѣдующій рапортъ военному министра 
временнаго генералъ-губернатора Бѣлостока и уѣзда:

«1-го іюня, въ 12 ч. дня, по Александровской улицѣ, шла православная процессія. Когда она 
поворачивала на Институтскую улицу, то изъ дома Янкеля Рахитиса, находящагося на углу, 
неизвестные евреи бросили бомбу и начали стрѣлять изъ револьвepoвъ.. Бомбою yбитъ одинъ 
христіанинъ, ранено двое. Пулями убито 3 и ранено 3.

«Сейчасъ же прибыла рота, которая находилась въ полицейскомъ управленіи, и начала обстрѣливать 
домъ. - Процессія продолжала идти дальше.

Вслѣдъ за симъ, было брошено еще 2 бомбы на Липовой улицѣ по пути слѣдованія католической 
процессіи, и все время евреи продолжали стрѣлять изъ оконъ и съ балконовъ.

«Послѣ этого, христіане начали громить лавки и избивать евреевъ. Были вызваны войска - всего болѣе 
двухъ полковъ пѣхоты и вся кавалерія»...

Такъ произошелъ знаменитый Бѣлостокскій погромъ, о которомъ вся жидовствующая печать писала 
какъ о звѣрскомъ избіеніи неповинныхъ евреевъ, подстроенномъ полиціей и правительствомъ.

(Стр. СДLII). «5 августа генералъ-губернаторъ (Варшавскій) Скалонъ поѣхалъ къ барону 
Лерхенфельду съ визитомъ. Когда онъ возвращался, въ него было брошено шесть бомбъ съ балкона 
дома No 12, по Настолинской улицѣ... Одновременно изъ оконъ дома стрѣляли. Двѣ бомбы разорвались 
около тротуара и вырыли воронки въ 2 аршина діаметромъ. Генералъ Скалонъ остался невредимъ. 
Ранены 3 казака-кубанца, убиты - околодочный надзиратель и дѣвочка».

(Стр. СДЛХХХVI. ... «Вскорѣ же и, конечно, предательскими выстрѣлами изъ браунинга убитъ 
временный варшавскій губернаторъ Вонлярлярскій. За нимъ отошелъ въ вѣчность и рядъ другихъ 
лицъ... Молодые евреи осмѣливаются разстрѣливать даже патрули, а на дома и дачи нападаютъ уже 
цѣлыми вооруженными шайками».
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(Стр. СДЛХХХVII). «Послѣднія событія въ (Варшавѣ) вызвали сильную реакцію со стороны нижнихъ 
чиновъ, которые зачастую бьютъ и стрѣляютъ при малѣйшемъ подозрѣніи; нижніе чины страшно 
озлоблены, - особенно въ л.-гв. Волынскомъ полку, больше всѣхъ пострадавшемъ. Чуть не каждому 
безусому еврею (главный контингенть боевиковъ Р. Р. S. состоитъ изъ нихъ) грозитъ быть побитымъ 
или пристрѣленнымъ. Тревожное настроеніе усиливается слухами о готовящемся избіеніи офицеровъ».

«Тяжелую картину представляютъ городовые города Варшавы, несущіе постовую службу и 
рискующіе каждую минуту быть убитыми»...

«Во время послѣдняго массового убійства полицейскихъ, и нижнихъ чиновъ, боевики проявляли 
неразительное однообразіе тактическихъ пріемовъ, действуя тройками или пятерками (См. «Бѣсы» 
Достоевскаго)»...

(Стр. ДХХIII). «Вильна, 23 августа. Въ 5 верстахъ отъ города, на проѣзжавшаго на парѣ лошадей 
сборщика казенныхъ винныхъ лавокъ Табартовскаго напали пятнадцать вооруженныхъ револьверами 
молодыхъ евреевъ».

«Кіевъ, 29 августа. Подробности ограбленія банка въ Бѣлой Церкви... ...Войдя въ контору и занявъ 
выходъ, злоумышленники забрали 43.565 рубл., обыскавъ всѣ кассы и убивъ изъ револьвера 
случайнаго посѣтителя Длугача. Когда грабители удалились, поднялась тревога, снарядили погоню. 
Настигаемый грабитель, еврей Левинсонъ застрѣлился; во время преслѣдованія убитъ городовой»...

«Варшава, 29 августа. Вчера въ военно-окружномъ судѣ, разбиралось дѣло о мѣщанахъ Шaѣ 
Губергрицъ, Абрамѣ Шпальбергѣ и Шаѣ Рудницкомъ. Признавая ихъ виновными въ покушеніи 2-го 
августа... на убійство околоточнаго надзирателя Никольскаго, судъ приговорилъ Рудницкаго къ 
смертной казни черезъ повѣшеніе, Губергрица - къ безсрочной каторгѣ, и Шнальберга - къ 20 годамъ 
каторги».

«Керчь, 27 августа. На чердакѣ въ главной синагогѣ взорвалась бомба. Изъ находившихся на чердакѣ 
евреевъ - одинъ убитъ, другой раненъ. Обыскомъ обнаружены еще двѣ бомбы, много пуль, браунинги 
и предметы снаряженія бомбъ».

«Бѣлостокъ, 30 августа. Арестованъ анархистъ Хацкель Сандлеръ, подозреваемый въ убійствѣ въ 
Соколкѣ урядника и въ нападеніи въ Крынкахъ на почтово-телеграфную контору»...

(Стр. ДХLII). «Сѣдлецъ, 8 августа, бомбой, брошенной евреемъ, убитъ мѣстный полицеймейсторъ 
капитанъ Гольцевъ. Съ нимъ вмѣстѣ убито еще десять душъ и много пострадало ранеными. 
Одновременно со взрывомъ бомбы началась стрѣльба изъ четырехъ еврейскихъ домовъ. Пришлось 
тогда же прибегнуть къ помощи войскъ, чтобы остановить стрельбу евреевъ, при чемъ нѣсколько 
десятковъ изъ нихъ было арестовано. Теперь, по сообщенію корреспондента «Варшавск. Дневн.», 
выясняется, что о готовившемся убійствѣ, полицеймейстера всему местному еврейскому обществу 
было известно заблаговременно, во всѣхъ мельчайшихъ подробностяхъ, и со стороны этого общества 
приняты были всѣ мѣры, чтобы при взрывѣ никто не пострадалъ изъ своихъ или изъ еврействующихъ 
русскихъ»...

А. С. Шмаковъ приводитъ всѣ эти преступленія лишь на выдержку изъ множества имъ подобныхъ, 
при томъ только за авгycтъ 1906 года. Общее число убійствъ, раненій и покушеній на жизнь русскихъ 
людей, учиненныхъ по указанію и при содѣйствіи еврейскаго Бунда, положительно не поддается 
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учету. Лѣто 1906 года въ Западной Pocciи являло всѣ признаки военнаго времени...

* * *

Подъ конецъ евреи - грядущіе победители стали открыто объявлять о своихъ міровыхъ достиженіяхъ. 
Вотъ что незадолго до революціи 1917 года писалъ еврей I. Бикерманъ въ сборникѣ «Вопросы 
еврейской жизни» (стр. 150, 142):

- «Въ настоящее время въ жизни еврейскаго народа совершается на нашихъ глазахъ переломъ, 
которому не было равнаго со времени разрушененія второго храма: происходитъ новое распределеніе 
еврейского племени пo поверхности земли... Та внутренняя мощь, которая изъ незначительнаго 
племени, лишившагося и государства, и земли своей, создала великіи народъ мірового значенія, 
разбросавъ его по многимъ странамъ и народамъ, ведетъ и теперь легіоны евреевъ за океанъ, въ 
Америку, Африку, Aвстралію.

«Слабые, безсильные покоряются, смѣшиваются, вымираютъ. Слабые теряютъ и то мѣсто на землѣ, на 
которомъ они уже утвердились. Овладѣвать новыми пространствами на ограниченной поверхности 
нашей планеты, гдѣ издавна, съ самой зари исторіи всѣ тѣcнили, другъ друга, можетъ только сила, - и 
владѣніе землей не становится менѣе дѣйствительнымъ отъ того, что утвердились на ней не пастухи, 
землепашцы или воины, а портныe, щеточники, врачи и торговцы (курсивы мои) ; если кто гдѣ живетъ 
и дѣйствуетъ, то онъ нe только занимаетъ мѣсто, но и осуществляетъ свою власть какъ надъ этимъ 
мѣстомъ, такъ и надъ всѣмъ тѣмъ пространствомъ земли, куда доходитъ его вліяніе.

«Какъ эмиграція есть слѣдствіе силы, такъ ведеть она къ силѣ. Beздѣcyщiе есть великое 
преимущество; какое огромное значеніе уже теперь имѣетъ для всего еврейскаго коллектива еврейская 
колонія въ Америкѣ, этого не видѣть можетъ только слѣпой».

Дѣйствительно, къ началу XX вѣка международное еврейство выросло въ грозную міровую мощь, 
передъ которой начинали трепетать многія, такъ называемыя, великія державы. Эта всемірная 
еврейская мощь объявила рѣшительную и безпощадную борьбу православной Россіи.

«Послѣдняя страшная война на Дальнемъ Востокѣ, писалъ М. О. Меньшиковъ («Новое Время» No 
12346), оборудована при живѣйшемъ посредничествѣ евреевъ. Чтобы столкнуть Японію съ Россіей, 
необходимо было устроить для Японіи не только военные займы, но и горячее сочувствіе въ Америкѣ 
и Англіи. Сочувствіе это, какъ теперь безспорно установлено, было раздуто искусственно 
американскою печатью, которая почти вся въ еврейскихъ рукахъ. Въ теченіе цѣлаго ряда лѣтъ армія 
жидовскихъ писакъ клеветала на Россію, лила невѣроятно грязные помои, возбуждала къ ненависти и 
презрѣнію ко всему русскому. Въ результатѣ общественное мнѣнie не одной Америки было сбито съ 
толку. Громадный читающей міръ былъ жалко обманутъ; сложилось враждебное какъ бы атмосферное 
давленіе противъ насъ. Именно оно дало воздухъ подъ крылья японскому народу, именно оно отняло у 
нашихъ крыльевъ воздухъ. Незрѣлое и шаткое русское общество, уже издавна раздѣленное 
инородчиной, уже издавна отравленное еврейскими вліяніями, не выдержало общаго натиска. Не духъ 
народный, а духъ общественный пошатнулся у насъ, и мы постыдно сдались».

Впослѣдствіи, послѣ революціи 1917 года несчастный М. О. Меньшиковъ за свое честное разоблаченіе 
темныхъ силъ іудаизма поплатился головою. Онъ былъ разстрѣлянъ гдѣ-то въ Новгородской губерніи.

Евреи подстроили и вызвали Японскую войну. Евреи въ теченіе всей этой войны всячески вредили 
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Pocciи и дѣятельно помогали японцамъ. Даже парижская газета «Прессъ» замѣтила, что «Японія не 
одна ведетъ войну съ Россіей; у нея есть могущественный союзннкъ - еврейство» (См. А. Селяниновъ: 
«Тайная сила масонства», стр. 258).

Евреи вносили развалъ и деморализацію въ ряды русскихъ войскъ, о чьмъ совершенно опредѣленно 
говорится въ книгѣ генерала Куропаткина «Задачи русской арміи» (т. III, стр. 339).

Евреи наводнили русскую армію шпіонами; такъ одинъ изъ нихъ выдавалъ себя за итальянскаго 
военнаго агента, другой - за корреспондента газеты «Трибуна» и т. п. (См. Петерб. Газета за 1910 г., No 
166).

Евреи сдѣлали все возможное, чтобы во время войны поднять внутри Pocciи бунты и смуту и 
подготовить революціонное движенiе 1905 года. «Никогда еще не были достигнуты столь 
значительные результаты», писалъ еврей Ландау («Вопросы еврейской жизни», стр. 177), «никогда 
еврейское дѣло не стояло такъ прочно, никогда еще не было столь сильно общественное давленіе въ 
пользу еврейскаго дѣла, какъ въ 1905-6 году».

Лѣтомъ 1903 года въ Шварцвальдѣ возникъ подъ предсѣдательствомъ помѣщика Петрункевича 
русскіи «Союзъ освобожденія» (Алмазовъ: «Наша революція», стр. 69). Союзъ этотъ явился 
покорнымъ орудіемъ іудо-масонства, черезъ вошейдшихъ въ его составъ масоновъ и евреевъ. Пocлѣ 17 
октября - 1905 года «Союзъ освобожденія» переименовался въ «Конституціонно-демократическую 
партію», иначе въ партію к.-д. Эта созданная евреями и на еврейскія деньги партія явилась 
руководительницею всѣхъ послѣдовашихъ смутъ и главной виновницей гибельной для Pocciи 
peволюціи 1917 года.

Осенью 1904 года въ Парижѣ было заключено соглашеніе «между оппозиціонными и 
революціонными организаціями россійскаго государства». Это соглашеніе, касавшееся взаимных 
дѣйствій русскихъ измѣнниковъ противъ своего Отечества, было оглашено въ революціонной газеткѣ 
Пeтpа Струве «Освобожденіе» (No 17 отъ 9 ноября 1901 г.), издававшейся въ Парижѣ. На этихъ 
согласительныхъ собраніяхъ опозиція въ лицѣ Милюкова, князя П. Долгорукова заседала, рядомъ съ 
эсъ-эрами Азефомъ, Савниковымъ и проч. Cтaкнувшіеся предатели пытались воздѣйствовать на 
французское правительство и финансовыя круги, чтобы воспрепятствовать Россіи получить заемъ, 
необходимый для благополучнаго окончанія войны.

Посланный Государемъ въ Америку для переговоровъ о мирѣ, С. Ю. Витте сблизился тамъ съ 
американскими евреями и поторопился заключить 23 августа, 1905 года безславный Портсмутскій 
миръ, хотя не могъ не знать, что Японія къ тому времени совершенно выдохлась и не имѣла уже 
никакой мaтepiaльной возможности продолжать войну. Американскіе евреи Яковъ Шифъ, Лобъ и 
другie всю войну снабжали Японію деньгами и военными припасамя и являлись злѣйшими врагами 
Pocciи. Они спасли Японію отъ нависшей надъ нею грозной опасности и черезъ послушнаго іудо-
масонству Витте устроили этотъ срамной для великой Россіи миръ, который послужилъ толчкомъ для 
немедленно разразившейся смуты 1905-6 годовъ. Этотъ Витте былъ женатъ на еврейкѣ и всѣцѣло 
находился подъ ея вреднымъ вліяніемъ. Онъ былъ другомъ берлинскаго банкира, еврея-масона 
Мендельсона; ближайшимъ совѣтникомъ Витте во время его министерства былъ директоръ 
международнаго банка еврей Ротштейнъ - масонъ Великаго Востока. По всѣмъ признакамъ Витте 
былъ масономъ и при томъ старшихъ степеней. Этотъ роковой для Рocciи человѣкъ принесъ отечеству 
неисчислимый вредъ. Это онъ уговорилъ Императора Николая II подписать заготовленный имъ, 
Витте, манифестъ 17 октября 1905 года этотъ злосчастный актъ, которымъ царскому самодержавію 
былъ нанесенъ, ужасный ударъ.
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Этотъ иcxoдившій сверху государственный переворотъ поколебалъ самую основу историческаго 
строя, который создалъ и упрочилъ величіе мoнapxiи и обезпечивалъ благосостояніе Русскаго Народа.

Съ рокового дня - 17 октября 1905 года - началось паденіе мoнapxiи, закончившееся вcepocciйской 
катастрофой 2 марта 1917 года и уничтоженіемъ Россійскаго государства.

Витте оставилъ послѣ себя цѣлую школу масонствующихъ и послушныхъ іудаизму сановниковъ, 
чиновниковъ и финансистовъ. Эта безверная и безчестная среда подготовила и выставила въ составъ 
правительства и министровъ рядъ предателей и государственныхъ измѣнниковъ, которые, въ свою 
очередь, всемѣрно помогли темной силѣ доконать ненавистную ей Pocciю.

VI. ПРОРЫВЪ РУССКОГО ФРОНТА

Съ учрежденіемъ Государственной Думы всемірное іудомасонство получило въ свои руки 
незамѣнимое орудіе планомѣрныхъ дѣйствій противъ Рoсciи. И понадобилось всего 12 лѣтъ, чтобы, 
при дѣятельномъ соучастіи этого якобы государственнаго учрежденія, отъ государства Россійскаго 
осталось лишь одно воспоминанie, а несчастный Русскій народъ былъ преданъ на потокъ и 
разграбленіе злодѣямъ мірового Интернаціонала.

Уже въ самомъ началѣ, послѣ первыхъ выступленій этого сборища «народныхъ представителей», 
внимательный и безпристрастный взоръ иностранныхъ наблюдателей проникъ въ истинную суть 
pocсiйcкaгo парламета, и уже тoгдa paздались предостеpeгaющie голоса, которымъ, увы, ни pyccкie 
правители, ни русское общество ни мало не вняли.

Вотъ что сообщала извѣстная своей дружбой съ Гладстономъ г-жа Ольга Новикова въ «Московскихъ 
Вѣдомостяхъ» 28 мая 1906 года:

- «Говоря о Думѣ, «Таймсъ» задаетъ вопросъ: Можно ли спасти Pocciю?

«Tpeбoвaнie, высказанное демократическою партіею въ Государственной думѣ, - продолжаетъ газета, - 
«крайне опредѣленно, но подобныя требованія не могли бы быть пріятны даже въ самыхъ 
прогрессивныхъ и демократическихъ странахъ Европы и Америки.

«Кромѣ всеобщаго, непосредственнаго, тайнаго голосованія и равноправія женщинъ, они требуютъ 
также немедленнаго pешенія сложнаго аграрнаго и рабочаго вопросовъ; и тутъ опять, сравнивая 
Poсciю съ другими государствами, самыми цивилизованными, мы видимъ, что, несмотря на много 
лѣтъ усиленнаго труда, вопросы эти и тамъ еще не решены. - дикія и безсмысленныя пpoграммы не 
предвѣщаютъ успѣха».

«Эти мнѣнія «Таймсъ» не только раздѣляются большинствомъ англичанъ, но вызываютъ еще болѣе 
пессимистическie взгляды на судьбу бѣдной нашей родины. Особенно сильно въ этомъ смыслѣ 
пишетъ «Насіоналъ Ревю», за май:

«Ближайшее будущее Россіи скрыто отъ насъ густою завѣсою. Съ 30 (17) октября, событія, съ 
различными колебаніями, привели къ совершенно новой эрѣ. Трудно предсказать будущій ходъ 
событій, такъ какъ многія явленія въ народной жизни сложились въ высшей степени уродливо.
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«Какъ будто какое-то злое навожденіе измѣнило временно характеръ всей (!) націи. Ея теперешнie 
взгляды непослѣдовательны, поступки безсмысленны, ея цѣли и стремленія изменчивы...

«Никто не знаетъ, что сулитъ завтрашній день; лишь немногіе относятся здраво къ событіямъ дня. Это 
какой-то маскарадъ, устроенный рыцарскими баронами, безпринципными негодяями, безжалостными 
метальщиками бомбъ; тщеславными ораторами и подростками, за спиной которыхъ находятся сто 
милліоновъ крестьянъ. Отъ послѣднихъ вдругъ, ждутъ, чтобы они поступили, какъ высоко развитые 
люди. - Но какъ предсказать, что можетъ сдѣлать такой народъ въ минуту необузданной ярости?

«Россія уже стала революціоннымъ водоворотомъ. Оптимисты все еще надѣются, что Дума 
превратитъ его въ хрустальный фонтанъ, изъ котораго нація будетъ пить воду обновленія и мудрости. 
Такъ ли это? Не превратится ли сама Дума въ этотъ водоворотъ, разрушивъ всѣ возлогаемыя на нее 
упованія?

...«Россія пока еще не имѣетъ строго выраженныхъ, конституціонныхъ партій, въ точномъ смыслѣ 
этого слова. Самую сильную изъ нихъ составляютъ соціалъ-демократы; они владѣютъ сплоченною, 
дружно-работающею организаціей и, подобно іезуитскомy ордену и итальянскимъ масонамъ, 
образуютъ алигархическое учрежденіе, управляемое группой немногихъ лицъ...

«Всѣ эти фракціи имѣютъ между собой одно общее - ненависть къ Правительству. Но аграрныя 
реформы и aвтономія всѣхъ національностей, входящихъ въ составъ Россійской Имперіи, неcoмнѣннo 
внесутъ въ жизнь Государства еще большую смуту.

«Крестьяне, которыхъ много въ Думѣ, готовы заключить союзъ съ cамимъ Caтаной, въ надеждѣ 
получить «побольше землицы», хотя во многихъ другихъ вопросахъ они могутъ оказаться 
консервативными, даже реакціонными.

«Либералы, въ своемъ слѣпомъ рвеніи, подкапываясь подъ Правительство, старались даже помѣшать 
займу, необходимому для уплаты неотложныхъ долговъ, забывая, что этимъ подрывались 
національный кредитъ и промышленность. А что русскій рабочій и крестьянинъ умирали бы съ 
голода, и самыя необходимыя реформы были бы отсрочены, - до этого имъ дѣла нѣть. Имъ не достаетъ 
политическаго здраваго смысла...

«Такого рода противорѣчія невольно заставляютъ сомнѣватъся въ возможности существованія 
конституціонныхъ принциповъ въ Pocciи.

«Но и само Правительство какъ будто дѣйстпуеть впотьмахъ. Какъ куріозъ, укажемъ на положеніе 
заключенныхъ.

«Сами тюрьмы сделались центрами агитаціи, мѣстомъ распространенія пропаганды, - явленіе, не 
допустимое въ какой-либо другой странѣ. «Политическіе» отправляются въ тюрьмы безъ всякаго 
страха. Они могутъ тамъ легко продолжать свое дѣло. - Севастопольская тюрьма служить 
краснорѣчивымъ примѣромъ.

«Въ ней содержалось много политическихъ преступниковъ... Но, въ заточеніи, эти люди, безъ 
стѣсненія, могли продолжать свою работу, издавая тамъ безпрепятственно революціонную газету и 
пользуясь печатными станками. Два студента (Сосновскій и Князевъ), оба соціалисты-революціонеры, 
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будучи заключены въ тюрьму, въ камерѣ No 21, издавали журналъ съ иллюстраціями, подъ названіемъ 
- Бомба...

«Оба издателя Бомбы были наказаны лишь тѣмъ, что ихъ посадили въ отдѣльныя камеры... на 
нѣсколько дней...

«Такія отношенія къ заключеннымъ, совершенно непонятны англичанамъ. Въ Англіи никогда нѣть и 
помину о побѣгѣ арестантовъ, какъ это дѣлается въ Рocciи чуть ли не каждый день, или о введеніи 
арестантами своихъ собственныхъ правилъ (въ тюрьмѣ). Въ Великобританіи и рѣчи быть не можетъ 
объ амнистіи убійцамъ и разбойникамъ, - даже «политическимъ».

«А потому и требованіе Государственной Думы на счетъ амнистіи совершенно непонятны 
англичанамъ. Bрaги Государства могутъ убивать въ Pocciи властей и общественныхъ дѣятелей 
сколько, кого и когда угодно, - а имъ за это грозитъ лишь тюремный клубъ, вродѣ Севастопольской 
тюрьмы. Если такіе либералы достигнутъ исполненія своего желанія, то, по мнѣнію англичанъ, жизнь 
и собственность будутъ совершенно скомпрометированы, и этимъ самымъ будутъ рѣзко отличаться 
отъ жизни всѣхъ цивилизованныхъ странъ»...

«Англичанъ всего болѣе интересуетъ рycскій аграрный вопросъ, который имъ кажется абсолютно 
неразрѣшимымъ уже потому, что всей россійской земли не xватилo бы на крестьянъ, пока они 
обрабатьваютъ ее своимъ неумѣлымъ, разорительнымъ способомъ. Такъ какъ революіонеры 
предлагаютъ имъ земли дворянъ и Церкви, а конституціонные демократы (кадеты) поддерживаютъ эти 
невыполнимыя надежды, то опасность заключается въ томъ, что крестьяне могутъ соблазниться, 
попробовавъ взять силой то, въ чемъ имъ откажутъ...

«Дума, какъ отраженіе своихъ избирателей, хаотична. Вовсе не преувеличивая, можно сказать, что 
русскій народъ теперь политически не нормаленъ. Просматривая русскія газеты, всякій согласится съ 
тѣми русскими спеціалистами, которые опредѣлили теперешнюю болѣзнь націи - «политической 
невpacтeнieй»...

Затѣмъ, приведя рядъ яркихъ примѣровъ сочувствій и потворства русскаго общества самымъ 
возмутительнымъ преступленіямъ, авторъ статьи заключаетъ:

- «Если мы примемъ во вниманіе, что это не единичные случаи и что русское общество, забывъ всякія 
этическія начала, потворствуетъ этому, - то вполнѣ убѣдимся въ глубокой его ненормальности».

Англичанинъ былъ вполнѣ правъ. Русское общество начала XX вѣка - въ лицѣ большинства 
передовыхъ людей - было обществомъ глубоко ненормальнымъ, ибо чуть не поголовно страдало 
отсутствіемъ жизненнаго чувства національнаго самосохраненія.

Гибели Россійскаго Государства предшествовало разложеніе національнаго духа либеральнаго 
россійскаго общества, въ лицѣ обѣихъ его частей: - и либеральной оппозиціонной «общественности», 
и либеральнаго пpaвительcтвyющагo чиновничества.

И тѣ, и другіе получили свое политическое воспитаніе въ однихъ и тѣхъ же университетахъ, 
восприняли свои государственно-общественныя представленія на лекціяхъ однихъ и тѣхъ же 
профессоровъ-масоновъ и революціонеровъ-интернаціоналистовъ.
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Когда въ 1910 году въ Петербуръ, пріѣхала французская делегація масонской «междупарламентской 
Лиги мира» съ барономъ д'Этурнэль де-Констаномъ во главѣ, то русскіе масоны-парламентаріи 
чествовали дорогихъ гостей обѣдомъ и рѣчами. И вотъ что сказалъ тогда членъ 3-й Думы, братъ : . 
Вас. Маклаковъ:

- «Какъ французская молодежь въ XVIII вѣкѣ воспитывалась на Плутархѣ, такъ русская молодежь 
настоящаго поколѣнія изучаетъ и поклоняется гигантамъ эпопеи, извѣстной подъ названіемъ великой 
французской революціи!.. Всякая революція всегда сопровождается реакціей, но у французовъ мы 
научились, что не нужно никогда отчаяваться и не нужно считать себя побѣжденнымъ, такъ какъ 
всякая побѣда есть пораженіе и всякое пораженіе есть побѣда»...

- «Courage, Maklakoff!» было отвѣтомъ страшаго брата:. д’Этурнеля.

Этотъ обмѣнъ масонскихъ изліяній съ поразительной ясностью обнаружилъ злокачественный 
гнойникъ, безпрепятственно зрѣвшій въ когда-то могучемъ тѣлѣ Россійской государственности.

Русское общество поколѣніями воспитывалось на поклоненіи Марату, Дантону, Робеспьеру и прочимъ 
«гигантамъ великой эпопеи», залившей Францію кровью невинныхъ людей и поразившей 
человѣчество великимъ множествомъ злодѣяній. Въ монархіи Самодержавнаго Царя выростали 
поколѣнія «общественниковъ» и чиновниковъ, на казенный счеть воспріявшіе идеалы низверженія 
троновъ и алтарей и цареубійства...

- Вотъ, oнъ гдѣ сказался - отецъ лжи, діаволъ!

Французскій масонъ не напрасно ободрялъ бр:. Маклакова, старавшагося оправдаться въ неудачномъ 
исходѣ революціи 1905-7 годовъ. Будучи очень близокъ къ руководящимъ мipoвой политикой 
евреямъ, онъ зналъ, что Россія обречена и что побѣда іудо-масонства - у дверей ближайшаго будущаго.

Въ 1905-6 году евреи слишкомъ погорячились и не соблюли мѣры. Опьяненные небывалымъ до того 
успѣхомъ, они вздумали повалить Россію однимъ измахомъ, но выступивъ слишкомъ впередъ, 
неосторожно и преждевременно обнаружили себя. Простой pyccкiй народъ во время опомнился и 
проявилъ то чувство самосохраненія, котораго были лишены его образованные верхи. Только это 
пробужденіе антисемитизма тогда спасло Росciю и провалило еврейское предпріятіе.

Мы уже говорили объ открытой революціонной работѣ еврейскаго «Бунда». Такая же наглая и 
злодѣйская работа производилась и иными еврейскими организаціями.

Съ начала 1905 года действовала «рабочая группа анархистовъ-коммунистовъ». Ея вожаками также 
были евреи. Въ 1906 году они взорвали одесское жандармское управленіе и выработали планъ взрыва 
одесской биржи. Въ 1906 году прибылъ изъ-за границы еврей Янкель Кирилловскій и организовалъ 
«южно-русскую группу анархистовъ-синдикалистовъ», устроившую рядъ крупныхъ «экспропріацій» и 
террористическихъ актовъ. Главнѣйшими центрами своей дѣятельности анархисты избрали Кіевъ, 
Одессу, Вильну. Въ Поволжьи, на Уралѣ, въ Сибири и въ Средней Азіи, т.е. тамъ, гдѣ еврейскій 
элементъ жилъ въ незначительномъ количествѣ, - идеи анархизма оказались мало распространенными. 
(«Новое Время» No 12514).

25 марта 1905 года возникъ въ Вильнѣ «союзъ для достиженія полноправія евреевъ» и вскорѣ затѣмъ 
былъ перенесенъ въ Петербургъ, гдѣ въ концѣ мая того же года возникъ «Союзъ союзовъ», 
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оказавшійся фактически еврейской организаціей, которая отъ «союза еврейскаго равноправія» и Бунда 
отличалась лишь русской вывѣской. (Алмазовъ: «Наша Революція», стр. 469).

Въ Прибалтійскомъ краѣ главными руководителями смуты являются евреи. Еще въ сентябрѣ 1905 года 
евреи образовали въ Ригѣ «федеративный совѣть» изъ шести членовъ, при чемъ трое изъ нихъ были 
евреи (Морской: «Революція 1905 г.», стр. 70). Когда въ Прибалтійскомъ краѣ наконецъ появились 
войска, то руководители-евреи исчезли и населеніе не безъ основанія почитало себя вовлеченнымъ въ 
такіе поступки, истинные зачинщики которыхъ благополучно скрылись, предоставивъ расчитываться 
за ихъ грѣхи пособникамъ и исполнителямъ чужой преступной воли. (Морской: «Революція 1905 г.», 
стр. 75).

Въ Нижнемъ-Новгородѣ во главѣ революціоннаго движенія стоитъ нѣкая «Марья Петровна», 
псевдонимъ еврейки Генкиной. (Алмазовъ: «Наша революція», стр. 499). Въ Харьковѣ главными 
коноводами безпорядковъ являются евреи Левинсонъ, Танхель, Танхельсонъ, Рахиль Марголина (Тамъ 
же, стр. 533). Во главѣ «устюгской революціи» (въ Вологодской губерніи) находились евреи 
Безпрозванный и Лебединскій («Земщина», No 525). Группой «максималистовъ соціалъ-
революціонеровъ» въ Петербургѣ управляла еврейка Фейга Элькина.

13 октября 1905 г. открываетъ свои дѣйствія «совѣть рабочихъ депутатовъ». Цѣль его - сдѣлаться 
органомъ власти, такъ какъ онъ представляетъ собой зародышъ революціоннаго правительства. Онъ 
вдохновдялся и руководился евреями Бронштейномъ (Троцкимъ), Бреверомъ, Эдилькеномъ, 
Гольдбергомъ, Фейтомъ, Мацейевымъ, Брулеромъ и др. («Земщина», No 526). Въ Москвѣ во главѣ 
вооруженнаго возстанія находился еврей Мовша Струнскій (Селяниновъ: Тайн. сила масонства, стр. 
124).

Когда 17 октября 1905 г. вышелъ Царскій манифестъ о свободахъ и Госуд. Думѣ, то евреи повели себя 
столь вызывающе, что русскій народь, возсталъ въ защиту своей вѣры и своего Царя. Началась 
народная контръ-революція.

Проявившееся со стихійной силой противореволюціонное движеніе получило въ самомъ началѣ болѣе 
или менѣе ясно выраженный противоеврейскій характеръ, что служитъ нагляднымъ указаніемъ на 
выдающееся, участіе евреевъ въ революціонномъ движеніи. Еврейскіе погромы произошли почти 
одновременно въ Орлѣ, Курскѣ, Симферополѣ, Ростовѣ на-Дону, Рязани, Вел. Лукахъ, Вел. Устюгѣ, 
Ивановѣ-Вознесенскѣ, Калугѣ, Казани, Новгородѣ, Смоленскѣ, Томскѣ, Тулѣ, Уфѣ и во многихъ 
другихъ городахъ, не находившихся въ чертѣ еврейской осѣдлости. Тѣмъ болѣе характерно, что и 
здѣсь народная расправа получила характеръ еврейскихъ погромовъ (Адмазовъ: «Наша революція», 
стр. 560, 561, 565).

Внутри же черты еврейской осѣдлости все это приняло несравненно большіе размѣры. 18 октября 
1905 г. въ Кіевѣ евреи произвели неслыханныя безчинства.

Манифестанты eвpeи ворвались въ Николаевскій cкверъ противъ университета, сорвали иниціалы и 
надписи съ памятника Николая I, затѣмъ, набросивъ на памятникъ арканъ, старались повалить статую 
Императора. На другой улицѣ группа евреевъ, украшенныхъ красными бантами, стала оскорблять 
проходившихъ мимо солдатъ. Часть толпы, въ которой особенно выдѣлялись евреи ворвалась въ 
думскій залъ, мгновенно сорвала и уничтожила національные флаги, которыми по случаю манифеста 
была украшена дума: на мѣсто ихъ появились красные и черные флаги съ революціонными, 
надписями. Вслѣдъ затѣмъ толпа разорвала въ куски находившійся въ думской залѣ портретъ 
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Государя Императора и сломала находившіеся снаружи, на думскомъ балконѣ, царскіе вензеля (для 
иллюминаціи)... Между тѣмъ думскій балконъ превратился въ трибуну, на которой революціонные 
ораторы, въ большинствѣ евреи (особенно Шлихтеръ и Ратнеръ), провозглащали демократическую 
республику.

«Какой-то еврей изъ мастеровыхъ кричалъ съ балкона: «долой самодержавіе!» - Другой, прилично 
одѣтый еврей кричалъ: «валяй на мясо!» «Студентъ еврей проткнулъ краснымъ флагомъ царскій 
портретъ. Другой еврей, вырѣзавъ въ портретѣ Государя голову, высунулъ свою въ образовавшееся 
такимъ образомъ отверстіе и съ балкона кричалъ: «Теперь я - Государь!»

«Затемъ евреи вынесли изъ думы на табуретѣ Ратнера и кричали, что онъ будетъ президентомъ или 
министромъ... «Скоро вашъ Софійскій соборъ статетъ нашей синагогой», говорили, евреи русскимъ: 
«скоро евреи будутъ министрами, а ваши министры станугъ наливать чай нашимъ тряпичникамъ!» 
«Мы вамъ дали Бога, мы вамъ дадимъ и Царя»... (Алмазовъ. «Наша революція», стр. 570 - 574).

Конечно, такія оскорбленія не могли пройти даромъ, въ Kiевѣ начался еврейскій погромъ».

«Волна еврейскихъ погромовъ обошла всю черту еврейской оседлости, захвативъ собою, 18-го и въ 
ближайшіе дни послѣ 18-го октября, большую часть городовъ и мѣстечекъ въ чертѣ еврейской 
осѣдлости, при чемъ въ большей части случаевъ погрому предшествовали болѣе или менѣе шумныя 
революціонныя манифестаціи еврейской молодежи или же нагло-вызывающее поведенie мѣстныхъ 
евреевъ послѣ ихъ побѣды, каковой они, называли Царскій манифестъ».

«Въ нѣкоторыхъ мѣстахъ іудейская наглость доходила до того, что, какъ напримѣръ, въ 
Екатеринославѣ, евреи открыто собирали пожертвованія «на гробъ самодержавю» и пускали по улицѣ 
собакъ съ привяванными на шею крестиками. Подобные факты были установлены судебнымъ 
слѣдствіемъ при процессѣ объ еврейскомъ погромѣ въ Екатеринославлѣ, 21 - 23 октября 1905, 
г.» (Алмазовъ: «Наша революція», стр. 580-581). Этотъ судъ судилъ, увы, не революціонное еврейство, 
а русскихъ «погромщиковъ», выступившихъ на защиту государства и монархіи. Какъ известно, 
судебные чины, да и вся наша либеральная бюрократія, не говоря уже объ «общественности», всѣ 
стояли на сторонѣ угнетеннаго племени и всяческаго свободолюбія... Только простой народъ - 
крестьянство и отчасти духовенство въ деревняхъ да мѣщанство и мелкое купечество въ городахъ - 
твердо стояли тогда на стражѣ монархической государственности.

Такъ въ Нѣжинѣ собравшіеся изъ селъ крестьяне вывели всѣхъ евреевъ изъ домовъ, заставили ихъ 
всѣхъ стать на колѣни въ грязь на городской площади и трижды пропѣть народный гимнъ передъ 
незадолго до того оплеваннымъ Царскимъ портретомъ. Тоже заставили крестьяне продѣлать всѣхъ 
городскихъ «скубентовъ». (Изъ лицея Безбородки), отобравъ у послѣднихъ клятвенное обѣщаніе - 
впредь учиться наукамъ и не бунтовать противъ Царя...

«Въ Одессѣ евреи намѣревались провозгласить «дунайско-черноморскую республику» со столицей 
Одессой и президентомъ - адвокатомъ евреемъ Пергаментомъ (впослѣдствіи членомъ 3-й гос. думы). 
Было заранѣе pѣшено изъ Донской и Кубанской областей, которыя должны были войти въ составъ 
новой республики, казаковъ изгнать, ихъ земли отобрать и раздать евреямъ». (Алмазовъ: «Наша 
революція», стр. 586).

Въ связи съ образованіемъ этой «дунайско-черноморской республики» одесскій корреспондентъ 
газеты «Таймсъ» написалъ 13 ноября 1905 г. статью подъ заглавіемъ «Режимъ террора». Въ этой 
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статьѣ англичанинъ сообщилъ, что «центральная еврейская оргаганизація заседающая въ Швейцаріи, 
послала эмиссаровъ отъ своихъ комитетовъ изъ Польши въ Одессу».

Эта статья во вліятельной англійской газетѣ всполошила руководителей Темной силы, и съ 
опроверженіями выстунилъ самъ великій раввинъ испанскихъ общинъ Гастеръ. Свои свои вполнѣ 
гoлословныя опроверженія равиннъ Гастеръ сопроводилъ утвержденіемъ, будто русскими войсками и 
полиціей въ Оддессѣ было убито четыре тысячи евреевъ. Въ возникшей между англійскимъ 
писателемъ и «испанскимъ» раввиномъ полемикѣ, корреспонденть «Таймса» написалъ:

«Такъ какъ сужденіе раввина происходитъ въ Лондонѣ, а мое въ Одессѣ, то огульное отрицаніе всего 
гуртомъ не представляетъ никакой цѣны; но упрекъ въ недобросовѣстности требуетъ возраженія и 
поэтому я разберу каждый пунктъ отдельно: 1) Левъ Яковлевичъ Рабиновичъ, сынъ одного изъ 
крупнѣйшихъ еврейскихъ купцовъ Одессы, въ присутствіи англійскаго негоціата (имя его прилагаю), 
сообщилъ мнѣ, что съ Пасхи евреи тайно начали вооружаться. Онъ самъ участвовалъ въ комитетѣ но 
раздачѣ оружія. Этой раздачей управляли три организаціи: еврейскій Бундъ (извѣстный въ Англіи 
подъ именемъ Центральнаго комитета), сіонисты и союзъ студентовъ и рабочихъ. По словамъ г. 
Рабиновича, эти агенства вооружили отъ четырехъ до пяти тысячъ человѣкъ. 2) О происшествіяхъ въ 
городской думѣ я имѣю свидѣтельство трехъ очевидцевъ. 3) Насчетъ же «четырехъ тысячъ убитыхъ 
еврревъ», я только что телефонировалъ на еврейское кладбище и мнѣ отвѣтили, что за послѣднее 
время похоронено всего двѣсти девяносто девять человѣкъ, причемъ многіе умерли естественною 
смертью»...

Корреспондентъ «Таймса» заключаетъ: «Я yбѣжденъ, что если бы еврейскія организаціи не вооружили 
револьверами студентовъ и еврейскую молодежь, то крови было бы пролито несравненно меньше». 
(Копэнъ-Альбанселли: «Тайная сила противъ Франціи», стр. 353). Сами евреи ни мало не скрывали 
своей роли въ разрушеши Pocciи.

Въ издаваемомъ на англійскомъ языкѣ сіонистскомъ журналѣ «Маккавей» (ноябрь, 1905 года) была 
напечатана за подписью Якова де Хаасъ слѣдующая статья, озаглавленная «Еврейская революція»: 
«Революція въ Pocciи - еврейская революція, ибо это есть поворотный пунктъ въ еврейской исторіи. 
Положеніе это вытекаетъ изъ того обстоятельства, что Россія является отечествомъ приблизительно 
половины общаго числа евреевъ, населяющихъ міръ, и потому сверженіе деспотическаго 
правительства должно оказать огромное вліяніе на судьбы милліоновъ евреевъ, какъ живущихъ въ 
Россіи, такъ и тѣхъ многихъ тысячъ, которыя эмигрировали недавно въ другія страны.

Кромѣ того революція въ Pocciи - еврейская революція еще и потому, что евреи являются самыми 
активными революціонерами въ царской Имперiи».

Извѣстный борецъ за самодержавіе, впослѣдствіи разстрѣлянный большевиками, П. Ф. Булацель 
писалъ (газ. Россія, 5 янв. 1906 г.):

«Можно ли сомнѣваться въ существованіи международнаго огромнаго заговора, направленнаго какъ 
противъ русскаго народа, такъ и противъ цѣлости Россійской Имперіи? Развѣ могли бы 
революціонеры такъ нагло издѣваться надъ законами и жизнью русскихъ людей, вѣрныхъ Царю и 
родинѣ, если бы очень высокопоставленные сановники не играли въ руку революціи?»

«Оскорбленные, не видящіе ніоткуда просвѣта, храбрые честные русскіе слуги Царя одинъ за другимъ 
или уходятъ въ отставку, или вырываются бомбами изъ русской семьи, а на ихъ мѣсто неуклонно все 
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проводятъ масонскихъ ставленниковъ, которые въ рѣшительную минуту сумѣютъ столь же безстыдно 
перейти на сторону республики, какъ сотрудникъ «Новаго Времени» Столыпинъ (Александръ) 
перебѣжалъ въ еврейскую конституціонную партію». (Русск. Знамя, 27 апр. 1906 г.).

Въ сборникѣ статей г. Булацеля находишь поразительныя свидѣтельства по истинѣ невѣроятнаго 
мирволенія и потакательства судебныхъ властей самымъ преступнымъ выступленіямъ безпредѣльно 
обнаглѣвшей революціонной общественности. Вотъ одинъ изъ множества примѣровъ. (Русск. Знамя, 
13 сент. 1906 г.):

«Въ газетѣ «Вечернее Эхо», издаваемой въ Казани, появилось въ No 149 слѣдующее воззваніе: 
«Граждане! правительство распустило думу - послѣднюю надежду мирнаго исхода революціи. Этимъ 
актомъ нанесено тягчайшее оскорбленіе всему русскому народу. Со вчерашняго дня правительство 
стремится снова закрѣпить за собою власть, чтобы снова пить кровь народа, растлѣвать его женъ и 
дѣтей, хищнически грабить страну, Граждане! всѣ мирные пути испытаны, они болѣе не годятся. 
Остается борьба. - Будьте всѣ на своихъ мѣстахъ».

«За это возаваніе редакторъ «Вечерняго Эхо» былъ привлеченъ къ отвѣтственности, и казанскій 
окружной судъ оправдалъ его, не найдя въ этомъ воззваніи признаковъ и состава преступленія. 
Прокуроры Симаковъ и Чебышовъ не находятъ ничего преступнаго въ открытомъ призывѣ гражданъ 
къ вооруженной борьбѣ съ правительством. Министерство юстиціи не находитъ нужнымъ 
опротестовать судебный приговоръ, оправдавшій редактора газеты, напечатавшаго, что правительство 
Государя «пьетъ кровь народа, растлѣваетъ женъ и дѣтей и хищнически грабитъ страну».

«Убійца, сразившій генерала Лауница (петербургскій градоначальникъ, утвердившій Уставъ Союза 
Русскаго Народа), оказался евреемъ», писалъ далѣе г. Булацель. (Русск. Знамя, 28 дек. 1906 г.).

«Дворцовый комендантъ Д. Ф. Треповъ сдѣлался мишенью для злобнаго натиска неистово 
напирающей кучки международныхъ заговорщиковъ, стремящихся самодержавную Имперію 
превратить въ еврейскую республику... Таинственна, загадочна и болѣе чѣмъ подозрительна смерть Д. 
Ф. Трепова. Не слѣдуетъ забывать, что и предшественникъ его дворцовый коменданть Гессе тоже не 
отличался расположеніемъ къ еврейско-освободительному движенію и считался личнымъ врагомъ 
графа Витте». (Русск. Знамя, 4 сент. 1906 г. ). «Подсчиталъ ли кто нибудь», спрашиваль П. Ф. 
Булацель (Русск. Знамя, 3 января 1907 г.) «и доложилъ ли Царю, сколько всего жертвъ погибло съ 
января 1905 года, благодаря «политикѣ довѣрія князя Святополка-Мирскаго» и современной политикѣ 
заигрыванія съ вождями еврейской революціи?»...

Не получая разрѣшенія своимъ недоумѣннымъ вопросамъ, пылкій патріотъ и талантливый судебный 
ораторъ П. Ф. Булацель въ своемъ сборникѣ «Борьба за Правду» 1908 годъ приходилъ прямо въ 
отчаяніе:

«Россійская Имперія видимо катится подъ гору. Bсѣ cилы ада какъ будто въ заговорѣ противъ Pocciи, 
но ни одна изъ cихійныхъ силъ не причинитъ Русскому народу столько зла, сколько конституціонно-
масонскій строй, если только онъ утвердится въ Pocciи... Поэтому борьбу съ конституціоналистами 
нельзя называть иначе, какъ борьбою со зломъ».

Не одинъ П. Ф. Булацель, множество русскихъ, дѣятелей созанавали тогда и громко исповѣдывали 
свое твердое убѣжденіе въ чрезвычайной опасности для монархіи и въ несомненной вредности для 
Pocciи всякаго подобія конституціи и парламентаризма. Образовавшійся въ концѣ 1905 года Союзъ 
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Русскаго Народа явился мощнымъ и всенароднымъ выразителемъ этихъ здоровыхъ, истинно русскихъ, 
глубоко національныхъ убѣжденій. Построенный на тѣхъ же основаніяхъ, на которыхъ семнадцать 
лѣть спустя построился италіанскій фашизмъ, Союзъ Русскаго Народа въ первые годы своего 
существованія сыгралъ крупную историческую роль и действенно помогъ ослабевшей въ борьбѣ съ 
темной силой государственной власти осилить совсѣмъ было разыгравшуюся революцію 1905-7 года. 
Какъ только руководители революціоннаго еврейства увидели, что наглое и вызывающее поведеніе 
ихъ боевыхъ дружинъ разбудило задремавшее было въ народѣ чувство государственнаго 
самосохраненія и что стихійный ростъ Союза Русскаго Народа явился угрозою для захваченныхъ 
еврействомъ позицій, сразу были даны надлежащія указанія, и недавно изъ кожи лѣзшія впередъ 
шайки бѣсноватыхъ еврейскихъ боевиковъ тотчасъ сократились и какь въ воду канули.

Одновременно быстро пошла на убыль заливавшая Pocciю кровью и бѣдствіями волна террора и 
грабежей.

Открытая борьба съ организованнымъ въ патріотическіе союзы русскимъ народомъ отнюдь не 
входила въ планы международныхъ владыкъ. Сто восьмидесятимилліонный русскій народъ 
нѣвозможно было покорить прямымъ насиліемъ; для достиженія этой цѣли необходимо было его 
обмануть, одурманить, и хитростью заманить въ такія ловушки, изъ которыхъ ему не было бы иного 
выхода, какъ въ темницы всемірнаго интернаціонала.

Въ 1906 году это не удалось еврейству. Помешало этому нерастерявшееся правительство, а стихійное 
движеніе противъ революціи простого народа.

Я далекъ отъ того, чтобы уменьшать геройскіе подвиги нѣкоторыхъ воинскихъ частей Императорской 
Арміи и доблестныхь военачальниковъ, или не признавать заслугъ тѣхъ, увы, немногихъ 
государственныхъ людей, которые честно, твердо и до конца служили монархіи. Но я долженъ 
определенно заявить, что всѣ эти дѣйствія и министровъ, и военачальниковъ, и вѣрныхъ Царю 
полковъ фактически проявились тогда, когда началось общенародное движеніе противъ революціи и 
противъ евреевъ, когда въ Петербургѣ стали сознавать, что массы народныя стоятъ за Царя, а не за 
еврейскую революцію.

Въ частности, прежде чѣмъ Семеновскому полку отправиться на усмиреніе московскаго возстанія, по 
приглашенію генерала Мина полкъ часто посѣщали выдающіеся члены Союза Русскаго Народа и 
Русскаго Собранія (среди нихъ профессоръ Борисъ Никольскій, - впослѣдствіи разстрѣлянный 
большевиками) и объясняли офицерамъ и солдатамъ смыслъ и значеніе творившейся по еврейской 
указкѣ разрухи государства.

При дѣятельномъ содѣйствіи военно-монархическихъ ячеекъ здоровое народное настроеніе захватило 
весь гвардейскій корпусъ, и результатомъ явилась извѣстная организація полковыхъ командировъ и 
старшихъ офицеровъ, которая, дѣйствуя снизу вверхъ, побудила нерѣшительное начальство на 
принятіе немедленныхъ и надлежащихъ мѣръ къ быстрому подавленію государственной смуты.

Историческая заслуга Союза Русскаго Народа та, что онъ на дѣлѣ показалъ и правительству, и 
обществу, что съ затѣяннымъ евреями «освободительнымъ» движеніемъ можно и должно бороться 
силою, примѣняя тѣ именно способы, которыми пользовались сами «освободители».

Вполнѣ естественно, что еврейство и зависимая отъ еврейства россійская либеральная и 
революціонная печать со всѣхъ сторонъ накинулись съ бранью, клеветой и доносоми на сразу ставшій 
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имъ ненавистнымъ Союзъ Русскаго Народа и на его основателя доктора А. И. Дубровина. Самыя 
гнусныя, самыя нелѣпыя обвиненія посыпались на эту народную организацію. «Погромщики», 
«убійцы», «сыщики», «черная сотня» - пестрели страницы «освободительной» печати, не могшей 
простить Союзу Русскаго Народа провала революціи. «Союзникъ» изображался въ жидовскихъ 
каррикатурахъ не иначе, какъ въ видѣ дюжаго волосатаго мужика съ бутылкой водки въ карманѣ и съ 
отрубленной головой еврея - въ окровавленной рукѣ. «Чайная Союза Русскаго Народа» стала 
нарицательнымъ именемъ всякаго неугоднаго еврейскому нанимателю патріотическаго собранія.

«Освободительные» демократы болѣе всего издѣвались надъ Союзомъ Русскаго Народа за то, что онъ 
состоялъ преимущественно изъ простонародья.

Впрочемъ, по-началу къ этому общенародному движенію примкнуло не мало дворянъ, духовенства, 
купечества, чиновничества. Испуганные разгромами своихъ имѣній и герценштейновскими 
«иллюминаціями», многіе помѣщики не только вступили въ Союзы, но даже ихъ возглавляли. Такъ 
предсѣдателемъ Шацкаго Союза Русскаго Народа явился князь Влад. Мих. Волконскій, будущій 
подручный товарищь г. Родзянки и «заложникъ думскаго прогрессивнаго блока» въ министерствѣ 
внутреннихъ дѣлъ...

Но эти примѣси постепенно отстали - по мѣрѣ того, какъ выяснилось, что правительство, толкаемое 
либералами и масонами, едва терпѣло это стѣснительное «государство въ государствѣ» и терпѣло 
лишь до поры до времени, пока помощь народной организаціи казалась слишкомъ необходимой. Какъ 
только наступило «ycпoкoенie» (т.е. разрушительная работа іудо-масонства ушла въ Госуд. Думу и въ 
подполье), Союзъ Русскаго Народа стали опредѣленно тѣснить, принижать и вести его къ разложенію.

Даже крупные государственные люди, какъ П. А. Столыпинъ, думали, что «мавръ сдѣлалъ свое дѣло - 
и что мавру время уйти». Либеральная же министерская мелочь, вродѣ Коковцова, Философова, 
Тимирязева, князя Васильчикова, барона Нольде и имъ подобныхъ, злобно шипѣли на Союзъ Русскаго 
Народа и въ своихъ вѣдомствахъ учиняли на членовъ Союза формальное гоненіе. Этимъ достигалась 
двоякая цѣль: устранялись изъ вѣдомства непрошенные наблюдатели и обличители 
противугосударственной подпольной работы и одновременно заслуживалось одобреніе и благоволеніе 
высшихъ, сферъ іудо-масонства и еврейскихъ банковъ.

Государь Императоръ весьма благоволилъ Союзу Русскаго Народа, справедливо видя въ немъ 
надежную опору монархіи. Но Государь былъ одинокъ въ этомъ отношеніи и, встрѣчяя постоянное 
противодѣйствіе со стороны почти всѣхъ своихъ министровъ и приближенныхъ, не настоялъ на 
своевременной и надлежащей государственной поддержкѣ и развитіи организацій народной 
самообороны.

Союзъ Русскаго Народа возникъ стйхійно, какъ народный порывъ для защиты царскаго самодержавія, 
оказавшагося подъ ударами съорганизовавшихся силъ разрушенія. Пока продолжались открытыя 
революціонныя выступленія и нападенія на власть, эта защита выражалась въ разгонѣ 
революціонныхъ скопищъ на улицахъ, въ оказательствѣ народной преданности Царю, въ 
демонстраціяхъ народнаго убѣжденія въ необходимости сохраненія самодержавія. Но какъ только іудо-
масонство убѣдилось въ невозможности повалить монархію открытою силою и скомандовало своимъ 
палачамъ и боевикамъ уйти въ подполье, и своимъ пособникамъ и укрывателям изъ интеллигенціи 
укрыться защитной одеждой «легальной» оппозиціи, - передъ Союзомъ Русскаго Народа, какъ 
организаціей не только контръ-революціонной, но и противо-конституціонной, вознйкъ вопросъ:
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- Что дѣлать далѣе?

Государь, обманутый министромъ Витте и либеральными петербургскими совѣтчиками, уступилъ 
домогательствамъ крамольниковъ и, издавъ манифестъ 17 октября 1905 года, далъ право утверждать, 
что народу дарована конституція,. и что, слѣдственно, Царь пересталъ быть самодержавнымъ. Во 
всякомъ случаѣ такое именно истолкованіе было воспринято тогдашнимъ правительствомъ - съ Витте 
во главѣ и высшими государственными учрежденіями.

Правда, самъ Государь понималъ дѣло иначе и ряду патріотическихъ депутацій отвѣчалъ: - 
Самодержавіе мое остается, какъ было встарь. И при начертаніи новыхъ основныхъ законовъ 1906 
года Государь собственноручно возстановилъ прежнее опредѣленіе императорской власти, вписавъ 
слово «Самодержавный», которое уже было выпущено услужливыми клевретами масона Витте.

Однако Государь Императоръ требовалъ признанія и уваженія изданныхъ Имъ новыхъ законовъ и, 
слѣдовательно, признанія законодательныхъ правъ Государственной Думы.

Получалось нѣчто вродѣ заколдованнаго круга: народная толща, мнѣніе которой ярко выражалъ 
Союзъ Русскаго Народа, въ ограниченіи правъ Самодержца чуяла величайшее для Pocciи бѣдствіе и 
потому не хотѣла слышать о конституціи, не хотѣла допускать мысли, что Царь болѣе не 
самодержецъ, что воля Царская отньнѣ связана, что совѣсть Государева уже не свободна... Съ другой 
стороны, Самъ Царь-Самодержецъ приказывалъ признавать Государственную Думу и законы 1906 
года, содержащіе въ себѣ явные признак ограниченія и умаленія самодержавія царскаго.

Выходило такъ: либо - во имя возстановленія поврежденной полноты царскаго самодержавія - 
ослушаться самого Царя, стать на путь возстанія противъ правительства и силою вернуть Царю 
исторгнутую у Него интеллигентскимъ обманомъ и революціоннымъ устрашеніемъ полноту власти... 
Либо покориться и признавать новые - по существу конституціонные - законы, пока Государю-
Самодержцу не благоугодно будетъ ихъ измѣнить или замѣнитъ настоящими, полезными народу. А до 
той поры всячески сохранять и оберегать въ народѣ приверженность къ самодержавію и готовность во 
всякую минуту поддержать Государя - какъ полноправнаго Самодержца.

Первый путь - революціоннаго возстановленія царскаго самодержавія - казался всѣмъ 
вѣрноподданнымъ преступнымъ нарушеніемъ присяги и для нихъ былъ явно невозможенъ.

Верноподданный Союзъ Русскаго Народа вынужденъ былъ стать на второй путь и вступить въ борьбу 
съ разлогателями государства въ самой невыгодной для простонародной организаціи обстановкѣ - 
партійнаго парламентаризма.

Bсѣ пapтiи, боровшіяся съ государствомъ, пользовались постоянной поддержкой международной 
темной силы и, вообще, всѣхъ тѣхъ, кому выгодно и желательно было если не полное уничтоженіе, то 
возможно большее умаленіе и обозсиленіе Россійской Импepiи, быстрый ростъ и мощь которой 
начинали пугать едва ли не всѣхъ ближнихъ и дальнихъ сосѣдей нашихъ. Нa сторонѣ этихъ партій 
неизмѣнно работали всѣ организаціи еврейскія и инородческихъ автономистовъ. Большинство, еще со 
школьной скамьи политически развращенной, интеллигенціи нашей сочувствовало и поддерживало тѣ 
или иныя противумонархическія предпріятія. Банкиры, промышленные тузы, купеческіе мильонщики, 
знатные самодуры отсыпали мильоны рублей въ карманы злѣйшихъ враговъ монархіи и Россіи. 
Десятки противумонархическихъ газетъ издавалось евреями на средства подобныхъ «меценатовъ».
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Земскія и городскія самоуправленія, при попустительствѣ либеральнаго чиновничества, были 
постепенно захвачены шайками пришлыхъ интеллигентовъ - самыхъ крайнихъ 
противугосударственныхъ убѣжденій.

Въ министерствахъ и государственныхъ управленіяхъ кишели чиновные интеллигенты, которые въ 
царскомъ самодержавіи видѣли лишь вредный пережитокъ азіатскаго варварства...

Чтобы бороться съ такими злоухищренными и оснащенными противниками и съ такими сложными 
силами государственнаго развала, недостаточно было численнаго превосходства и монархической 
настроенности глубокихъ толщъ простого народа. Необходима была соотвѣтствующая организація 
этихъ толщь и организація, конечно, не частная, не любительская, а общенародная - государственная.

Союзъ Русскаго Народа временъ 1906-1907 годовъ съ его 3 - 4 тысячами мѣстныхъ совѣтовъ 
представлялъ великолѣпное ядро для образованія такой государственной организаціи всенароднаго 
монархизма. Если бы тогдашнее правительство доросло до пониманія того, что впослѣдствіи понялъ 
въ Италіи Муссолини и, вмѣсто упорнаго противодѣйствія Государю и руководителямъ 
монархическаго объединенія поддержало бы и осуществило бы правильную, спасительную мысль о 
необходимости оперѣть Верховную власть на организованную въ мощные монархическіе союзы 
лучшую часть народа, - исторія Pocciи была бы совсѣмъ иная.

Но рожденные ползать - не могутъ летать. Съ юныхъ лѣтъ отравленные злыми испареніями темнаго 
культа «великой» революціи, pocciйcкie чиновные интеллигенты ползали передъ кумирами 
«прогрессивной общественности», пресмыкались передъ «просвѣщенными демократіями Запада» и 
болѣе всего страшились показаться недостаточно либеральными. Неизмѣнно - до рокового конца 
ухаживали они за смутьянами и унижали ввѣренную имъ свыше власть передъ выскочками и 
наглецами антигосударственной Государственной Думы и всячески открещивались и отплевывались 
отъ общенія съ «черными сотнями» и отъ касательства къ «чайнымъ Союза Русскаго Hаpoдa». Они не 
только не поддержали и не развили великую идею доктора Дубровина и его единомышленниковъ, но 
все сдѣлали, чтобы развалить и свести на нѣтъ истинно народную организацію, уже оказавшую 
государству спасительную помощь - въ самое трудное для него время.

Конечно, большинство министровѣ, и начальниковъ действовали такъ больше по непониманію и по 
узости своего государственнаго кругозора. Но такіе, какъ Витте или Коконцовъ, - тѣ действовали съ 
разумѣніемъ - для нихъ важнѣе и первѣе всего было - угодить настоящему своему господину - 
международному еврейству. А международное еврейство правильно видело въ Союзѣ Русскаго 
Народа своего опаснѣйшаго противника и не жалѣло тратъ на пріобрѣтеніе послушныхъ агентовъ въ 
средѣ правящей бюрократіи.

Такъ или иначе, правительственная бюрократія - въ большинствѣ своемъ - открыто стала на сторону 
Государственной Думы, значитъ, на сторону конституціи и постепеннаго разрушенія самодержавія. 
Союзъ же Русскаго Народа и единомышленныя ему организаціи, подчиняясь въ своихъ дѣйствіяхъ 
царской волѣ, въ убѣжденіи своемъ не могли отказаться и не отказались отъ отстаиванія незыблемости 
царскаго самодержавія и, въ этомъ смыслѣ, заняли враждебное отношеніе къ конституціонной 
Государственной Думѣ и къ поддерживавшему ее правительству. Народная партія, создавшаяся ради 
усиленія государственной власти, очутилась въ положеніи партіи «антиправительственной», и, вмѣсто 
единенія - Царя съ народомъ остро ощутила разъединенie вѣрнаго Царю народа съ невѣрнымъ 
царскому самодержавію, но все же поставленнымъ отъ Царя правительствомъ...
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Это противуположеніе нанесло страшный, непоправимый ударъ Союзу Русскаго Народа, какъ 
дѣйственной организаціи, которой преградили всѣ возможные для вѣрноподданныхъ пути къ 
осуществленію ея основного идеала.

Бунть противъ царскихъ властей - во имя царской власти былъ невозможенъ. Приходилось отказаться 
отъ наступательной, государственно-строительной деятельности (иначe - фашизма) и отступить въ 
глубокій тылъ для сбереженія святыни и знаменъ самодержавія. Въ этомъ скорбномъ отступленіи 
Союзъ Русскаго Народа растерялъ множество сторонниковъ и большинство своихъ руководителей, и 
изъ могучей, действенной и грозной для враговъ народной силы мало-по-малу превратился въ 
организацію пропаганды идей самодержавія и идейной борьбы съ темными силами. Полки 
превратились въ академіи.

Фактически идея конституціи - въ образѣ Государственной Думы - победила идею самодержавія - въ 
лицѣ Союза Русскаго Народа. И послѣдняя борьба съ одолѣвавшимъ Pocciю темнымъ врагомъ 
перешла съ 1908 года въ стѣны Таврическаго и Маріинскаго Дворцовъ, гдѣ заседали возобладавшіе въ 
государственной жизни Россіи конституціонныя учрежденія Государственной Думы и 
Государственнаго Совета.

Первыя двѣ Думы были явно и вызывающе революціонны: одна закончила свою дѣятельность 
преступнымъ Выборгскимъ воззваніемъ съ призывомъ народа не платить Царю налоговъ и не давать 
новобранцевъ. Другая отказалась выдать государственному суду своихъ членовъ, уличенныхъ въ 
подготовкѣ государственнаго переворота. Обѣ были досрочно распущены.

Въ обѣихъ этихъ революціонныхъ Думахъ евреи играли замѣтную, но не руководящую роль. 
Руководители всегда пребывала во внѣ, опасаясь ударовъ контръ-революціи.

И они были правы, ибо преступное восхваленіе убійствъ, грабежей и мятежа со стороны членовъ 
этихъ законодательныхъ учрежденій не прошло имъ безнаказанно: такъ одинъ за другимъ были убиты 
три наиболѣе наглыхъ члена первыхъ Думъ - евреи Герценштейнъ и Полосъ и русскій соціалистъ 
Караваевъ. Вся общественность приписала эти убійства Союзу Русскаго Народа.

Съ осени 1907 года открылась третья Государственная Дума, а съ этого времени надо считать начало 
конституціоннаго пepioда, окончательно подготовившаго февральскую революцію 1917 года и 
послѣдующее крушеніе Русской Имперіи.

Этотъ десятилѣтній періодъ конституціонной пагубы оказался по своимъ послѣдствіямъ гораздо 
вредоноснѣе, нежели трехлѣтняя революціонная смута 1904-1907 годовъ. Во время первой революціи 
злодѣйская роль агентовъ Темной Силы была у всѣхъ на виду, бундисты и еврейскіе боевики лѣзли съ 
бомбами изо всѣхъ революціонныхъ щелей, самому невѣжественному человѣку было понятно, что 
идетъ злой походъ не только противъ Царя, но и противъ Вѣры и противъ Отечества. Темная 
международная сила тогда настолько не скрывалась, что революціонное «русское» студенчество 
открыто посылало привѣтственныя телеграммы императору Японіи, поздравляя его съ одержаніемъ 
побѣды надъ Россійской Арміей.

Открытость и явность нападенія на Pocciю вызвала тогда открытое и явное npoтиводѣйствie всѣхъ 
государственныхъ и патріотическихъ народныхъ силъ, въ частности вызвало къ жизни Союзъ Русскаго 
Народа. Эта контръ-революція живо справилась съ разрухой и на голову разбила поднятое Темною 
Силою революціонное движеніе 1904-1907 годовъ.
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Coвсемъ иначе было съ революціей 1917 года, подготовленной въ умахъ народа планомѣрной 
предательской-деятельностью послушнаго скрытнымъ велѣніямъ Темной Силы либеральнаго 
большинства Государственной Думы. Тутъ за дѣло революціи взялись не бомбометатели изъ 
еврейскаго Бунда, не изувѣры соціальныхъ вымысловъ, не поносители чести Русской Арміи 
Якубзоны, а самые заправскіе россійскіе помещики, богатѣйшіе купцы, чиновники, адвокаты, 
инженеры, священники, князья, графы, камергеры и всѣхъ Россійскихъ орденовъ кавалеры.

Россійское Государство было загублено въ 1917 году, подъ видомъ нарочитаго патріотизма, во имя 
войны до побѣды, якобы для спасенія Россіи... Все это имѣло ужасный успѣхъ потому, что 
отравленное жало сатаны на этотъ разъ было искусно прикрыто грудою прекрасныхъ, хотя и 
бездѣльныхъ, словъ, потоками патріотическаго, хотя и лицемѣрнаго, усердія.

За десять лѣтъ конституціонаго обмана и правительственная бюрократія, и интеллигентное общество, 
и простой народъ привыкли предполагать въ Государственной Думѣ средоточіе государственной 
заботливости и истиннаго патріотизма. И когда это «высшее Государственное Учрежденіе», используя 
тяжелое напряженіе временныхъ военныхъ неудачъ, устами прогрессивнаго блока объявило Царя и 
Его правительство измѣнниками Pocciи и врагами Отечества, - то этому повѣрили почти всѣ, начиная 
съ высшихъ командировъ Арміи и кончая послѣднимъ свинопасомъ.

Повѣривъ преступному вымыслу, всѣ кинулись такъ или иначе въ революцію, которая и пожрала 
Pocciю.

Конституція и Государственная Дума погубили Россійскую Имперію. Конституція и Государственная 
Дума явились плодомъ революціоннаго безвременья и могли быть вырваны у Императора Николая 
Александровича только при соучастіи и содѣйствіи большинстства царскихъ совѣтниковъ и 
министровъ, подъ давленіемъ искуственно созданнаго, якобы общественнаго (въ дѣйствительности - 
еврейскаго) мнѣнія. Темная Сила, задолго до того сумевшая овладеть разсудкомъ и чаяніями русскаго 
образованнаго общества и политическимъ образованіемъ россійской молодежи, сумѣла наконецъ 
использовать столь выгодную для еврейскихъ замысловъ обстановку и день открытія первой 
Государствевной Думы съ полнымъ основаніемъ сочла за день крупнейшей победы своей надъ 
ненавистной Имперіей Россійской.

И если, не взирая на эту историческую побѣду, дальнѣшая революція 1906-7 годовъ была остановлена, 
то это означало лишь извѣстную передышку, необходимость собранія силъ для новаго удара... Темная 
Сила умѣла ждать и десять лѣтъ спустя дождалась победы окончательно. Пока же она закрѣпилась на 
уже захваченной позиціи - въ самомъ прорывѣ фронта россійской государственности. Имя этому 
прорыву - Государственная Дума.

VII. ПОКОРЕНIЕ РОССIИ 

Въ 1913 году, во время извѣстнаго судебнаго дѣла еврея Бейлиса, обвинявшагося въ содѣйствіи 
ритуальному убійству евреями русскаго мальчика Андрюши Ющинскаго, въ еврейскомъ журналѣ 
«Гаммеръ» (Вѣна, No 274, октябрь 1913 года, ст. 613) было напечатано:

«Русское правительство рѣшилось начать рѣшительную битву съ еврейскимъ народомъ въ Кіевѣ. Отъ 
исхода этой титанической борьбы зависитъ судьба, подумали бы вы, еврейскаго народа. - Нѣтъ, ни въ 
какомъ случаѣ. Eвpeйcкiй народъ непобѣдимъ, и потому судьба только Русскаго государства 
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поставлена на карту. Побѣдное торжество русскаго правительства подходитъ къ концу. Для него нѣтъ 
никакого выхода. Запомните это хорошо».

«Мы продемонстрируемъ въ Кіевѣ для всего Mipa, что еврейство не позволитъ съ собой шутить. И, 
если еврейство изъ тактическихъ соображеній скрывало тотъ фактъ, что оно стоитъ во главѣ 
руководительства революціей въ Россіи, то послѣ возбужденія русскимъ правительствомъ кіевскаго 
процесса, намъ нѣтъ надобности болѣе придерживаться этой тактики».

«Каковъ бы ни былъ исходъ судебнаго прогресса, - для русскаго правительства уже нѣтъ спасенія. 
Таково рѣшеніе еврейства, и такъ это будетъ».

Вотъ, поистинѣ, настоящій языкъ, которымъ заговорила, наконецъ, всемірная еврейская власть, 
раздраженная тѣмъ, что нашлось христіанское правительство, осмѣлившееся выступить на защиту 
зарѣзаннаго евреями христіанскаго мальчика.

Преступленіе русскаго правительства состояло въ томъ, что не оставило безъ изслѣдованія и предало 
суду присяжныхъ еврейскаго рѣзника Менделя Бейлиса, котораго уличала куча свидѣтелей, 
видѣвшихъ, какъ онъ уводилъ въ катакомбы громадной кирпичеобжигательной печи 12 лѣтняго 
Андрюшу. Тѣло несчастной жертвы сатанинскаго изувѣрства было найдено черезъ нѣсколько дней 
далеко за городомъ со множествомъ ранъ, нанесенныхъ спеціальнымъ орудіемъ и съ несомненными 
признаками полнаго прижизненнаго обезкровливанія. Въ пещерѣ, гдѣ нашли тѣло мученика никакой 
крови на землѣ не было, такъ что принесеніе сюда тѣла въ уже обезкровленномъ видѣ было внѣ 
сомнѣнія. Какъ извѣстно, судъ присяжных оправдалъ Менделя Бейлиса, но призналъ самый фактъ 
ритуальнаго убійства Ющинскаго - въ цѣляхъ прижизненнаго извлеченія крови. Какъ извѣстно, рядъ 
судебно-научныхъ экспертизъ установилъ, что въ еврействѣ существуетъ секта хассидовъ, которая 
примѣняетъ человѣческую кровь въ своихъ ритуалахъ и что, вообще, іудейская религія требуетъ 
кровавыхъ жертвоприпошеній.

И вотъ, за одно только возбужденіе законнаго судебнаго преслѣдованія, «каковъ бы ни былъ исходъ 
судебного процесса», тайная еврейская власть объявляетъ русскому государству смертный приговоръ: 
- Для русскаго правительства уже нѣтъ спасенія. Приговоръ черезъ австрійско-еврейскій журналъ 
былъ объявленъ въ ноябрѣ 1913 года, а въ іюлѣ 1914 года началась, погубившая Pocciю, война, а войну 
начала Австро-Венгрія, напавшая на Сербію за Сараевское убійство, а Сараевское убійство эрцгерцога 
Франца-Фердинанда произвели австрійскіо и сербскіе іудо-масоны, получившіе на то приказъ 
сатанинской власти.

То что Сараевское убійство было дѣломъ масонства, точно и документально установлено судебнымъ 
разбирательствомъ этого темнаго дѣла. Кромѣ того, раскрылась и картина преступно-небрежнаго, 
явно предательскаго, отношенія къ охранѣ эрцъ-герцога со стороны австрійскаго правительства.

Въ мемуарахъ извѣстнаго англійскаго журналиста Викхэма Стида высказано его мнѣніе о загадочныхъ 
обстоятельствахъ убійства эрцгерцога Франца Фердинанда. Выстрѣлъ, вызвавшій великую войну, 
могъ, по мнѣнію Стида, прогреметь только съ ведома австрійскихъ властей. Подтвержденіе догадки 
Стида, большого знатока австрійскихъ дѣлъ, находимъ въ воспоминаніяхъ бывшаго венгерского 
министра Iосифа Кристоффи. Онъ былъ близкимъ лицомъ къ эpцгepцoгy, и cooбщенія его можно 
считать заслуживающимъ довѣрія.

Кристоффи полагаетъ, что планъ убійства эрцгерцога былъ заранѣе извѣстенъ въ Вѣнѣ и могъ 
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осуществиться лишь благодаря «нѣкоторымъ подозрительнымъ недосмотрамъ». Сараевскій 
бургомистръ, не довѣрявшій мѣстной охранѣ, требовалъ изъ Будапешта пятерыхъ хорошихъ 
сыщиковъ. Венгерская полицейская префектура сообщила, что для гарантіи безопасности эрцгерцога 
въ такомъ городѣ, какъ Сараево, нужно отъ 30 до 40 агентовъ. Но свыше было указано, что расходы на 
посылку подобнаго отряда (7000 кронъ) слишкомъ велики, и такую сумму можно было бы 
израсходовать только для охраны императора. «Вотъ почему - говоритъ Кристоффи - когда Францъ 
Iосифъ пріѣзжалъ въ Сараево, то за каждымъ деревомъ стоялъ сыщикъ. Во время пріѣзда Франца 
Фердинанда за каждьмъ деревомъ скрывался убійца».

Въ 1918 году въ Берлинѣ была издана книга германскаго профессора Фаросъ «Процессъ сараевскихъ 
злоумышленниковъ»; въ этой книгѣ былъ почти цѣликомъ изложенъ судебный протоколъ процесса, 
происходившаго въ Сараевѣ въ октябри 1914-го года въ австрийскомъ судѣ объ убійствѣ эрцгерцога 
Франца-Фердинанда и его супруги.

Обстановка убійства среди бѣла дня наслѣдника престола великой державы по истинѣ жуткая. При 
пріѣздѣ въ Сараево австрійскаго эрцъ-герцога все начальство и самъ эрцъ-герцогъ опредѣленно 
опасаются террористическихъ выступленій мѣстной революціонной организаціи. Тѣмъ не менѣе 
пріѣхавшихъ не спѣша везутъ по кривымъ и узкимъ улочкамъ восточнаго города среди рядовъ 
любопытнаго населенія и главный охранитель, начальникъ области фельдцейхмейстеръ Потіорекъ 
отвлекаетъ вниманіе эрцъ-герцога видомъ вновь сооруженнаго зданія казармъ 15 корпуса - какъ разъ 
въ ту минуту, когда злоумышленникъ бросаетъ въ автомобиль бомбу. Какъ выяснилось на судѣ, 
бомбометатель, жалѣя стоявшую въ ожиданіи проѣзда публику, заранѣе расчистилъ себѣ мѣсто и въ 
устроенномъ среди толпы разрывѣ одиноко поджидалъ подъѣзда своихъ жертвъ, - въ пяти шагахъ отъ 
пути автомобиля. Брошенная бомба все же не попала въ эрцъ-герцога и перелетѣла подъ колеса 
второго автомобиля, причемъ поранила адъютанта и нѣсколько человѣкъ изъ публики. Эрцъ-герцога 
увозять въ Ратушу, гдѣ его ожидаютъ депутаціи. Онъ принимаетъ привѣтствія, затѣмъ желаетъ 
посѣтить въ больницѣ только что раненаго адъютанта и совѣтуется съ Потіорекомъ о безопасности 
пути. Потіорекъ пальцемъ не шевельнулъ для обезпеченія безопасности пути, но «ручается за эту 
безопасность» и снова везетъ эрцъ-герцогскую пару по тому же пути, гдѣ только что произошло 
покушеніе и гдѣ цѣлая банда убійць, одни съ бомбами, другіе съ браунингами ожидали возвратнаго 
проезда эрцъ-герцога. Сопровождавшій Франца-Фердинанда графъ Гаррахъ настолько не вѣритъ 
успокоеніямъ Потіорека, что становится на подножки автомобиля, «чтобы защитить своимъ тѣломъ 
эрцъ-герцога отъ выстрѣловъ». Но графъ Гаррахъ имѣетъ только одно тѣло, а потому эрцъ-герцогъ 
оказывается защищеннымъ отъ yбійцы только съ лѣвой стороны автомобиля, тогда какъ второй убійца 
- Принципъ стоитъ справа и спокойно, почти въ упоръ выпускаетъ четыре пули въ эрцъ-герцога и его 
супругу, которые не успѣваютъ даже вскрикнуть. Генералъ-федьдцейхмейстеръ Потіорекъ въ эту 
минуту оказывается занятымъ бесѣдой съ шофферомъ, которому онъ внезапно приказываетъ измѣнить 
направленіе, что естественно вызываетъ замедленіе хода, почти остановку машины - какъ разъ передъ 
моментомъ стрѣльбы...

Оба высокихъ супруга были убиты наповалъ. Эрцъ-герцогъ успѣлъ только прошептать: Соня, Соня! не 
умирай, живи ради дѣтей...

Показанія убійцъ и соучастниковъ на судѣ не оставляютъ coмненія въ томъ, что убійство эрцъ-герцога 
было подготовлено масонствомъ и выполнено было руками масоновъ. Вотъ признаніе бомбометателя 
Габриновича (стр. 162):

«Онъ (Казиміровичъ) франъ-масонъ, въ извѣстной степени одинъ изъ ихъ главарей. Онъ сейчасъ же 
послѣ этого (послѣ соглашенія объ убійствѣ) уѣхалъ заграницу. Онъ объѣздилъ весь континенть. Онъ 
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былъ въ Будапештѣ, въ Россіи и во Франціи. Всякій разъ, какъ, я спрашивалъ Цыгановича, какъ 
обстоитъ наше дѣло, онъ всегда отвѣчалъ: - «Тогда, когда этотъ (Казиміровичъ) пріѣдетъ». «Тогда же 
мнѣ говорилъ также Цыгановичъ, что франъ-масоны уже два года назадъ приговорили наслѣдника 
престола къ смерти, но что у нихъ не было людей, которые привели бы приговоръ въ исполненіе. 
Послѣ этого, когда онъ (Цыгановичъ) передалъ мнѣ браунингъ и патроны, онъ сказалъ: «Тотъ человѣк 
(Казиміровичъ) возвратился вчера вечеромъ изъ Будапешта». Я зналъ, что тотъ дѣлалъ это путешествіе 
въ связи съ нашимъ дѣломъ и совѣщался съ извѣстными кругами заграницей.

Предсѣѣдатель суда: «Это не сказки, что ты тутъ разсказываешь?»

Габриловичъ: «Это чистѣйшая правда и вѣ сто разъ правдивѣe всѣхъ вашихъ документовъ объ 
«Народна Одбрана».

Отвѣтъ Габриловича означалъ, что истинные организаторы убійства находятся не въ сербской 
націоналистической организаціи «Народна Одбрана», какъ это все время пытался установить 
австрійскій судъ, а въ заграничномъ франъ-масонствѣ - черезъ посредство Будапешта.

Профессоръ Фаросъ, какъ ни хотелось ему доказать виновность сербскаго правительства, оказался 
добросовѣстнымъ нѣмцемъ и потому сопроводилъ признаніе Габриловича замѣчаніемъ (стр. 162): «Во 
всякомъ случаѣ характерно, что этихъ убійцъ не выпускали изъ Сербіи и не давали имъ никакого 
оружія до той поры, пока Казиміровичъ не вернулся изъ своего объезда по центральнымъ ложамъ».

При допросѣ на судѣ другого убiйцы - Принципа, показанія перваго убійцы Габриловича также 
подтвердились; вотъ это мѣсто допроса (стр. 33):

Предсѣдатель: «Говорили ли вы съ Цыгановичемъ о франъ-масонствѣ?»

Принципъ: «Почему вы спрашиваете объ этомъ?»

Предс.: «Я спрашиваю потому, что хочу знать. Говорили ли вы съ нимъ объ этомъ или нѣтъ?»

Принципъ: «Да, Цыгановичъ говорилъ мнѣ, что онъ масонъ».

Предc.: «Когда онъ вамъ говорилъ, что онъ масонъ?»

Принципъ: «Когда я обратился къ нему относительно способовъ покушенія, онъ сказалъ мнѣ это и 
подчеркнулъ, что онъ поговоритъ съ однимъ извѣстнымъ «лицомъ»; что отъ него получитъ средства 
для производства покушенія. При другомъ случаѣ онъ разсказалъ мнѣ, что одна изъ масонскихъ ложъ 
приговорила австрійскаго престолонаслѣдника къ смерти».

Тутъ кстати вспомнить, что издававшійся въ Италіи масонскій журналъ «Акація» (1914 г., стр. 241, 
256) называлъ сараевское убійство геройскимъ поступкомъ.

Приведу еще одно характерное признаніе убійцы - масона Габриловича (стр. 14):

Предсѣд. суда: «Скажите мнѣ еще что нибудь о побудительныхъ причинахъ. Было ли вамъ до того, 
какъ вы рѣшились на покушеніе, какимъ нибудь образомъ извѣстно, что Танкосичъ (сербскій 
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офицеръ) и Цыгановичъ являются франъ-масонами?

Габриновичъ: «Да».

Предс.: «Объясните мнѣ, получили ли вы отъ нихъ порученіе произвести покушеніе?»

Габриновичъ: «Для производства покушенія я ни отъ кого не получалъ порученія. Масоны въ томъ 
смыслѣ находятся въ связи съ покушеніемъ, что они укрѣпили меня въ моемъ намѣреніи. Въ 
масонствѣ позволено убивать. Цыгановичъ сказалъ мнѣ, что масоны... приговорили Францъ-
Фердинанда къ смерти».

Итакъ доказано, что сараевское убійство 28 іюня 1914, послужившее причиной великой войны 
народовъ и послѣдующей гибели трехъ великихъ монархій, было подстроено и выполнено темной 
силой іудо-масонства.

- Но почему іудо-масонства, а не просто масонства? Вѣдь на судѣ о роли іудеевъ не было сказано ни 
слова.

- Потому, что деятельности іудейства и масонства такъ тѣсно сцѣпляются, такъ путанно сплетаются, 
что опредѣлить, гдѣ кончается іудей, и гдѣ начинается масонъ - простo невозможно.

Потому, что: «Macoнcтвo есть іудейское учрежденіе, котораго исторія, степени, должности, пропуски 
и толкованія отъ начала до конца іудейскія», писалъ еще въ 1855 году раввинъ д-ръ Исаакъ М. Визе.

Въ томъ же, что современное еврейство рѣшило открыто выступать на мipoвую арену въ роли 
высшаго рѣшителя судебъ народныхъ, можно удостовѣриться хотя бы изъ пресловутаго проекта 
другого іудейскаго раввина, доктора Перейры Мендеса, опубликованнаго въ 1906 году въ журналѣ, 
«Нopтъ Америкэнъ Ревю» подъ заглавіемъ «Гаагская конференція и Палестина». Достопочтенный 
раввинъ въ своемъ проектѣ, устанавливалъ особый международный третейскій судъ, состоящій изъ 
однихъ евреевъ. (А. С. Шмаковъ: «Свобода и Евреи», стр. ДСХVIII). По мысли Перейры Мендеса 
этотъ верховный іудейскій судъ надъ всѣми государствами и народами долженъ былъ засѣдать въ 
Iерусалимѣ, и, безъ его дозволенія, не только ни одно государство не въ правѣ было бы начать войну, 
но и ни одинъ солдатъ не смѣлъ бы принести воинской присяги...

* * *

Какъ мы уже видѣли, еврейство занималось не только проектами, оно усиленно и дѣйственно 
подрывало устои государствъ вообще, Рocсiйcкaгo государства - въ особенности.

Послѣ подавленія мятежа 1906 года въ Черноморскомъ флотѣ, Главный Командиръ. адмиралъ 
Чухнинъ писалъ изъ Севостополя, въ Петербургъ: «Если здѣсь не будетъ уничтожено революціонное 
гнѣздо, и евреи останутся, такъ какъ фактически вѣрно, что подготовки морскихъ командъ къ 
возстаніямъ производятся евреями, всѣ противоправительственныя сходки устраиваются ими же, то 
надо приготовиться къ жалкому влаченію существованія флота. Мятежъ подавленъ, но это далеко не 
значитъ, что все зло уничтожено въ корнѣ. Внѣ сомненій начнется новая работа тайныхъ партій и 
употребятся еще болѣе энергичныя средства, чтобы еще разъ опрокинуть устои военной силы».
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«Мы побѣдили здѣсь революцію, за что на наши головы посыпятся проклятія со всѣхъ сторонъ во 
всѣхъ газетахъ и устно на всѣхъ перекресткахъ. Но не возвысятся русскіе голоса въ одобреніе или 
поддержку борцовъ за цѣлость государства. Все русское общество парализовано - въ этомъ вся 
опасность».

«Дѣятельно и не покладая рукъ работаютъ для разрушенія государства одни инородцы - при помощи 
русскихъ людей... Русскихъ людей, невидимо для нихъ, евреи ведутъ къ междоусобной войнѣ, къ 
самоуничтоженію, на чемъ они хотятъ устроить свою силу».

«Всѣ это понимаютъ, но нѣтъ величія духа для противодѣйствія. Необходимо открыть карты, чтобы 
государство знало - куда идетъ. Надо объявить государство въ опасности».

Увы, не успѣли вѣщія слова честного сына Pocciи дойти до сознанія тѣхъ, кому надлежало выдать, 
какъ предательская пуля революціонера уже сразила доблестнаго главнаго командира Черноморскаго 
флота, и Чухнина не стало.

- Нѣтъ великаго Патрокла - живъ презрительный Терситъ...

Одинъ изъ «презрительныхъ Терситовъ» еврей-масонъ М. Маргуліесъ напечаталъ въ іудо-масонской 
газетѣ «Послѣднія Новости» въ мартѣ 1921 свои воспоминанія, озаглавленный «Талаатъ и Гучковъ». 
Вотъ что писалъ этотъ Маргуліесъ:

- «Въ 1908 году, если не ошибаюсь, трое русскихъ, я въ томъ числѣ, рѣшили съѣздить въ 
Константинополь, чтобы познакомиться съ техникою турецкаго переворота, заставившаго Абдулъ-
Гамида дать туркамъ конституцію. Неудача нашей революціонной попытки 1904-5 года, удача 
турецкой, делала поѣздку поучительной. Мы запаслись въ Парижѣ рекомендательными письмами къ 
Ахметъ-Риза Бею, предсѣдателю Турецкаго Парламента, и къ Талаатъ-Бею, видному руководителю 
Комитета «Единеніе и Прогрессъ»...

Комитетъ «Единеніе и Прогрессъ» - былъ центральнымъ капитуломъ въ Салоникахъ масонскихъ ложь 
въ Турціи, принадлежавшихъ къ «Великому Востоку». Масонъ Маргуліесъ и его два «русскихъ» 
товарища получили рекомендаціи къ турецкимъ масонамъ въ Парижѣ - очевидно въ томъ же 
«Великомъ Востокѣ»...

И вотъ, пріѣхавъ въ только что завоеванный турецкими масонами-революціонерами Константинополь, 
«pyсcкie» масоны-революціонеры съ изумленіемъ натолкнулись въ пpieмной Ахметъ-Риза Бея съ 
буржуазнѣйшимъ лидеромъ октябристовъ 3-й Госуд. Думы Александромъ Гучковымъ. Xoтя три 
«русскихъ» маргуліеса и набросились съ негодованіемъ на турокъ за допущеніе къ себѣ «реакціонера» 
Гучкова, однако самый фактъ такой встрѣчи, а также и полное недоумѣніе, которымъ турецкіе масоны 
встрѣтили негодованіе «русской» тройки, свидѣтельствуетъ, что г. Гучковъ, въ свою очередь, былъ 
достаточно хорошо рекомендованъ изъ нѣкотораго таинственнаго мѣста.

Кромѣ «реакціонера» А. Гучкова революціонные маргуліесы встретили въ Константинополѣ 
знаменитаго Салоникскаго депутата-адвоката Эмануила Карассо (конечно еврея), «который отличился 
во время руководимой Энверъ-Беемъ атаки на Ильдызъ-Kiocкъ, гдѣ жилъ Абдулъ-Гамидъ. Карассо 
вбѣжалъ къ султану одновременно съ Энверомъ и, держа въ рукахъ револьверъ, потребовалъ отъ 
султана конституціи»...
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«Поучительная поѣздка» вѣрноподданныхъ Русскаго Императора въ Константинополь обогатила 
любознательныхъ путешественниковъ, множествомъ свѣдѣній по части способовъ возбужденія войскъ 
къ мятежу противъ ихъ законнаго Повелителя. Восхищенный ловкостью и умѣлостью туроцкихъ 
офицеровъ, ставшихъ во главѣ военнаго мятежа, М. Маргуліесъ укоризненно заключаетъ: «И мнѣ 
вспомнилась работа партій С.-Д. и С.-Р. въ военной средѣ въ 1904 и 1905 гг., задачей которыхъ было 
отдѣлить солдатъ отъ офицеровъ, избавить солдатъ отъ офицерской опеки и руководства, и каждый 
штабный писарь - считался цѣннымъ пріобрѣтеніемъ для дѣла революціи».

Вернувшись изъ «поучительной поѣздки», достопочтенные іудо-масоны усиленно занялись 
исправленіемъ ошибокъ неудачной революціи 1904-5 годовъ и стали готовить удачную революцію 
1917 года.

И уже не штабные писаря, а начальники штабовъ и высокопоставленные генералы стали «цѣннымъ 
пріобрѣтеніемъ революціи».

Вскорѣ предсѣдатель комиссіи государственной обороны 3-й Госуд. Думы А. И. Гучковъ 
организовалъ въ Петербургѣ на Сергіевской улицѣ свой частный, генеральный штабъ изъ добраго 
десятка молодыхъ и честолюбивыхъ генераловъ и соотвѣтствующаго числа полковниковъ и 
капитановъ Генеральнаго Штаба. Этотъ частный штабъ пользовался всѣми секретными свѣдѣніями, 
коими только располагалъ императорскій Генеральный Штабъ и черезъ этотъ частный штабъ г. 
Гучкова установилась живая и непосредственная связь оппозиціонной Государственной Думы съ 
корпусомъ офицеровъ Императорской Арміи.

Отмѣченныя Маргуліесомъ старыя ошибки революціонной тактики были исправлены и, слѣдуя новой 
тактикѣ, - подъ видомъ ocoбaгo попеченія о нуждахъ Арміи и флота, началась планомѣрная 
подготовка «своихъ» офицерскихъ кадровъ. Правой рукой Гучкова явился честолюбивый и 
безпринципный генералъ Поливановъ - бывшій въ то время помощникомъ военнаго министра. Во 
время революціи этотъ гучковскій прихвостень обнаружилъ всѣ таившіяся въ немъ возможности и 
кончилъ тѣмъ, что одинъ изъ первыхъ перешелъ на сторону большевиковъ.

Постоянно освѣдомляемые изъ первыхъ рукъ о всѣхъ недочетахъ, промахахъ и предположеніяхъ 
военнаго и морского вѣдомствъ, руководимые масономъ Гучковымъ заговорщики искусно и широко 
сѣяли въ войкахъ сѣмена недовольства и подрывали авторитетъ не только начальства, но и членовъ 
Династіи и самого Государя Императора. Съ другой стороны, заранѣе освѣдомленные объ удачныхъ 
рѣшеніяхъ и созрѣвшихъ намѣреніяхъ Государя осуществить то или иное улучшеніе войскового быта, 
эти господа спешили забѣжать впередъ, и вотъ въ засѣданіяхъ Комиссіи Госуарственной Обороны а 
часто и съ каѳедры Государственной думы выступалъ «добрый геній» русской apміи Л. Гучковъ и 
заявлялъ отъ имени Думы о необходимости улучшить положеніе бѣднаго офицерства, исправить какіе 
то недочеты.

Выходило всегда такъ, что все полезное и пріятное для Армiи проиходило по иниціативѣ Госуд. Думы 
и въ особенности самого Гучкова, а ошибки, прорѣхи и недостатки относились къ негодному 
«режиму».

Въ то же время въ закрытыхъ засѣданіяхъ комиссіи оброны Гучковъ и его ближайшіе сотрудники Н. 
В. Савичъ, А. Л. Протопоновъ (будующій министръ внутреннихъ дѣлъ) и другіе проводили 
неизменный «принципъ экономіи», который состоялъ въ томъ, что Дума можетъ только уменьшать и 
сокращать смѣты вѣдомства, но никогда таковыхъ не увеличивать.

http://www.rus-sky.org/history/library/markov/ (95 of 112)03.04.2007 15:05:41



Н.Марков. Войны темных сил. Книга 1. 

Открытый вызовъ Династіи сдѣлалъ Гучковъ, когда выступилъ въ 3-й Госуд. Думѣ cъ pѣзкимъ 
обличеніемъ Великихъ Князей, будто бы неспособныхъ и непригодныхъ для занятія отвѣтственныхъ 
командныхъ должностей. Эта грубая демагогія, съ одной строны, наносила ударъ мoнapxiи, съ другой, 
увеличивала популярность Гучкова въ тѣхъ военныхъ кругахъ, для которыхъ присутствіе Великихъ 
Князей было стѣсннтельно, уходъ же нecoмнѣннo открывалъ честолюбцамъ новыя возможности ихъ 
темнымъ замысламъ. Военный мннистръ, равнодушный бюрократъ генералъ Редигеръ но возразилъ, 
какъ слѣдовало, зарвавшемуся демагогу и не указалъ купеческому сыну Гучкову, что его мнѣніе о 
качествахъ военачальннковъ не было подкрѣплено какими либо фактами и являлось лишь мненіемъ 
неосвѣдомленнаго въ военныхъ дѣлахъ лица.

Вообще, Правительство держало себя въ Госуд. Думѣ слишкомъ робко и искательно, и почти не 
принимало мѣръ къ тому, чтобы еврействующая печать не распространяла среди народа въ 
преувеличенномъ, часто искаженномъ до неузнаваемости видѣ лживые, клеветническіе, иногда явно 
преступные вымыслы, въ изобиліи лившіеся на монархію съ каѳедры Государственной Думы.

* * *

Петербургская печать, обслуживавшая Госуд. Думу, была почти сплошь въ еврейскихъ pyкахъ. 
Однажды, - это было въ 3-й Думѣ, - правый (въ тѣ времена) депутатъ Пуришкевичъ говорилъ рѣчь. По 
установившемуся обычаю, рѣчь праваго депутата прерывалась неистовымъ шумомъ, криками и 
бранью слѣвва и изъ цeнтpa. Всѣмъ этимъ «знакамъ нетерпѣнія» Госуд. Думы явно и вызывающе 
сочувствовали субъекты, густо наполнявшіе «ложу печати».

Выведенный изъ себя Пуришкевичъ, вдругъ прекращаетъ свою рѣчь и, протягивая указующій перстъ 
въ сторону ложи печати, пронзительно - на весь залъ кричить:

- Посмотрите же наконецъ, нa эту черту еврейской осѣдлости!

Весь громадный залъ - четыреста членовъ Думы, представители правительства и вѣдомствъ, члены 
Государств. Совѣта въ своей ложѣ, наконецъ, вся многочисленная публика - тамъ наверху - 
поворачиваютъ головы и, слѣдуя указующей рукѣ Пуришкевича, смотрятъ на ложу печати...

Добрая сотня смущенныхъ внезапнымъ вниманіемъ зала лицъ глядитъ изъ этой ложи: курчавые 
брюнеты, багрово-рыжія лысины, кривые носы, выпяченныя сальныя губы, до-синя бритыя щеки, 
всклокоченныя бороды. Причудливая смѣсь и многообразіе еврейскихъ физіономій - сефардиимовъ, 
aшкеназіевъ - до чисто негрскихъ типовъ. Лишь гдѣ-то на заднемъ планѣ мелькали нѣсколько 
случайныхъ нееврейскихъ лицъ.

- Черта еврейской осѣдлости...

Секунда тишины - и громкій хохотъ всей Думы сотрясаетъ стеклянный потолокъ.

Въ Думѣ смѣялись, а надо было плакать. Ничего не было смешного въ томъ, что всѣ думскія рѣчи и 
вся думская и правительственная дѣятельность передавались Русскому народу почти исключительно 
евреями и въ еврейскомъ освѣщеніи. То, что въ дѣйствительности происходило въ Таврическомъ 
Дворцѣ, видѣла и слышала какая нибудь тысяча человѣкъ, да и изъ этихъ половина такъ или иначе 
зависѣла и подчинялась еврейской и масонской указкѣ.
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Но сотня мильоновъ русскаго народа узнавала обо всемъ лишь черезъ газеты, телефонныя агенства и 
журналы. И всѣ эти свѣдѣнія составлялись, подгонялись, поддѣлывались и объяснялись такъ, какъ это 
требовалось іудо-масонству. Подъ конецъ «конституціоннаго» періода думская ложа журналистовъ 
обычно пустовала, - въ ней дежурили лишь очередные репортеры думскаго союза журналистовъ да 
неколько корреспондентовъ правой печати, которая конечно въ еврейскомъ союзѣ журналистовъ не 
участвовала. Очередные евреи изъ союза записывали думскія пренія для всего союза, т.е. для всѣхъ 
газетъ союза, иначе говоря, для девяти десятыхъ органовъ всей «русской» прессы.

Получивъ такой сырой матеріалъ (конечно, сильно поддѣланный очереднымъ евреемъ), редакторы 
газетъ Союза уже у себя въ редакціяхъ производили дальнѣйшую «переработку» отчета въ 
соотвѣтствіи съ разновидностями политическаго направленія ихъ газетъ»...

Въ итогѣ такихъ переработокъ газетные думскіе отчеты являлись сплошнымъ извращеніемъ 
дѣйствительно происходившаго. Рѣчи враждебныхъ монархіи и властямъ ораторовъ подавались въ 
улучшенномъ и дополненномъ въ газетныхъ редакціяхъ видѣ, съ выпусканіемъ слабыхъ или 
неудачныхъ мѣстъ, съ вставленіемъ никогда не сказанныхъ фразъ. Рѣчи - въ защиту правительства или 
непріятныя іудо-масонству или вовсе замалчивались, или такъ искажались, что, читая такой отчетъ, 
часто нельзя было понять, что собственно хотѣлъ сказать неугодный еврейской газетѣ ораторъ. 
Безчисленны были случаи, когда правымъ членамъ Госуд. Думы газетные «отчеты» приписывали 
прямо противуположное тому, что они говорили.

Это была глубоко обдуманная, злоумышленная система обмана и одурачиванія всѣхъ читателей 
газетъ, а черезъ нихъ всего Русскаго народа. Понадобилось всего десять-двѣнадцать лѣтъ, чтобы почти 
вся думающая и читающая Россія исполнилась довѣріемъ и уваженіемъ къ тѣмъ партіямъ, которыя 
восхвалялись и подавались «русскою» печатью въ качествѣ безкорыстныхъ защитниковъ народа, 
геройски боровшихся съ «тираніей самодержавія», и недовѣріемъ, почти ненавистью къ тѣмъ, кто въ 
дѣйствительности стояли за Русскій народъ и отстаивали благодѣтельный для Pocciи историческій 
самодержавный строй. И нельзя было удивляться такому эффекту. Самые убѣжденные люди не могли 
устоять въ своихъ убѣжденіяхъ, когда въ теченіе десятка лѣтъ изо дня въ день сотни наиболѣе 
распространеныхъ газетъ и журналовъ печатали про правыя партіи, правыхъ деятелей и про 
правительство однѣ гадости, а про лѣвыхъ и про враговъ мoнapxiи всяческія похвалы, и все это 
подтверждали, какъ бы документально, своими отчетами о работахъ Гос. Думы и правительства. Тому, 
что всѣ эти отчеты являлись сплошнмъ еврейскимъ подлогомъ и подтасовкой крапленыхъ свѣдѣній, 
наивная и легковѣсная обывательская публика не хотѣла вѣрить.

Даже такая газета, какъ «Новое Время» (послѣ смерти старика Суворина) попала въ лапы еврейскаго 
coюзa журналистовъ и хотя менѣе другихъ, но все же постоянно извращала рѣчи и систематично 
лгала, на всѣхъ правыхъ дѣятелей. Главный думскій обозрѣватель «Новаго Времени» полуеврей (по 
матери) г. Пиленкo являлся даже предсѣдателемъ еврейскаго Союза думскихъ журналистовъ. 
Впрочемъ «Новое Время» предреволюціоннаго пepioда уже не было русской газетой, ибо было 
продано паевому товариществу, большинство паевъ котораго скупилъ пресловутый еврей «Митька» 
Рубинштейнъ.

Самая распространенная московская газета сытинское «Русское Слово» держала въ Думѣ своими 
корреспондентами исключительно евреевъ. Лишь изрѣдка пріѣзжалъ на думскія гастроли Власъ 
Дорошевичъ, - но это было только «для букета».

Петербургскія газеты почти всѣ принадлежали евреямъ. «Рѣчь» - Гессену и Винаверу, «Биржевыя 
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Вѣдомости» - Пронперу, «День» - Когану и Биккерману, «Копѣйка» - Городецкому; всѣ 
иллюстрированныя изданія принадлежали Корнфельду, евреи издавали «Сaтиpикoнъ» и всѣ 
юмористическіе листки. Евреи хозяйничали въ «Вечернемъ Времени» Бориса Суворина и 
помощникомъ редактора тамъ былъ еврей Монасевичъ-Мануйловъ. Евреи держали свою цензуру въ 
кіоскахъ и газетныхъ артеляхъ. Евреи всецѣло владѣли газетными объявленіями, рекламами и 
телеграфными агенствами.

Нeмнoгie органы правой печати съ трудомъ cyществoвaли въ этой жутко-еврейской атмосферѣ, по 
бѣдности своих издателей они не могли, какъ слѣдуетъ, оплачивать сотрудниковъ, не имели дорого 
стоющихъ освѣдомителей и собственныхъ телеграфныхь корреспондентовъ. Поэтому правыя газеты 
всегда были скучнѣе, cѣрѣe и не столь талантливы, какъ шумно полоскавшіяся въ золоте еврейско-
масонскія простыни. Природный пopокъ правыхъ изданій былъ тотъ, что отстаивая монархію, имъ 
приходилось защищатъ и ободрять, правительство Русскаго Царя, а не нападать и не издѣваться надъ 
властью. Обывательская толпа читателей легомысленно влеклась къ ярморочнымъ газетнымъ 
балаганамъ, гдѣ такъ хлестко и забористо чехвостили министровъ и губернаторовъ, полицію, 
генераловъ, Великих Князей... Это чтеніе было гораздо занимательнѣе, гораздо перчистѣе, нежели 
сохранительные призывы правыхъ и суровыя указанія монархической печати на безумство 
либерально-еврействующаго yгара, на близъ грядущую гибель Pocсiи. Билеты на «Пиръ во время 
чумы» раскупались куда лучше, нежели объявленія о необходимости санитарныхъ мѣръ...

- За то чума и взяла свое.

Въ старомъ сборникѣ А. П. Пятковскаго «Государство въ государствѣ» (С. Петербургъ 1901 г.) на cтр. 
195 читаемъ: «Знаменитый въ своемъ еврейскомъ мураввейникѣ, Мозе Монтефіоре*) полвѣка тому 
назадъ (в серединѣ 19-го столѣтія) давал мудрый советъ своему племени: - «Напрасно вы 
монополизируете капиталы, торговлю и пр. Пока мы (т.е. жиды) не завладѣемъ періодическою 
печатью и не будет, имѣть въ своихъ рукахъ газеты всего міра - до тѣхъ поръ наши мечты о 
владычествѣ (откровенное признаніе!!!) останутся пустою химерою».

*) Примѣч.: Англійскій сэръ Монтефіоре - въ дѣйствительности pyсciй еврей Мойше 
Блюмбергь.

«И вотъ», писалъ А. П. Пятковскій, «чтобы эти прекрасныя «мечты» - обратить все человечество въ 
жидовское быдло - не остались «пустою химерою», достойные ученики Moйзе подкупили или 
терроризировали въ свою пользу всю періодическую печать. Hа Руси, въ настоящее время, гораздо 
легче сосчитать по пальцамъ тѣ органы, которые не продались жидовскому кагалу или не запуганы 
имъ, чѣмъ тѣ (ихъ что песку морского!), которые не пренебрегли жидовскими сребренниками или 
струсили позорнымъ образомъ»...

Пятковскій писалъ это еще за шесть лѣтъ до «конституціонной эры». За последующіе шесть лѣтъ 
перевѣсъ еврейской силы пропаганды надъ русской удвоился и все время - вплоть до революціи 1917 
года - прогрессивно увеличивался.

Въ этомъ eвpeйcкомъ захватѣ почти всего русскаго печатнаго слова таился залогъ захвата евреями и 
самой Pocciи. Ибо захвативъ власть надъ русскимъ словомъ, еврейство становилось распорядителемъ 
и русской мысли, и русскихъ дѣйствій. Какъ только международная темная сила стала у власти надъ 
Россіей, то одной изъ первыхъ ея мѣръ было закрытіе всѣхъ частныхъ (не подвластныхъ 
повелителямъ) газетъ. Злодѣи хорошо - по собственному опыту знали, какую опасность для власти 
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несутъ враждебныя ей газеты. Этy страшную опасность сознавалъ еще Наполеoн I, который говорилъ: 
- Три враждебныхъ газеты опаснѣе ста тысячъ враждебнаго войска.

Не видѣли, вѣрнѣе сказатъ не xотѣли видѣть этой явной опасности либеральные министры 
Императора Николая II, - Коковцовъ, Сазоновъ, Сухомлиновъ, Поливановъ, Кривошеинъ, 
Протопоповъ и другіе, которые, вмѣсто борьбы, все время заигрывали и подлаживались подъ вкусы 
еврейской печати и евреиствующихъ пapтiй Госуд. Думы.

* * *

Какъ ранѣе уже было выяснено, Сараевское убійство австрійскаго эрцъ-герцога было произведено 
сербскими масонами по постановленію масоновъ австро-венгерскихъ и иныхъ и при явномъ 
попустительствѣ злодѣянію со стороны высшихъ властей Австро-Beнгpiи.

Этому убійству масоны умышленно придали окраску сербскаго національнаго фанатизма. Во-
первыхъ, это отводило глаза правосудія отъ настоящихъ руководителей yбiйcтвa; во-вторыхъ, и это 
самое главное, создавался - «по винѣ Cepбіи» поводъ для начала европейской войны.

Европейская же война требовалась іудо-масонству для разгрома крупнѣйшихъ его пpoтивниковъ - 
Россіи въ первую голову, и для послѣдующаго захвата власти надъ пораженными хриcтiaнcкими 
народами. Полное подтвержденіе этого мы получаемъ въ недавней pѣчи (4 декабря 1927 г.) 
германскаго фельдмаршала Людендорфа, сказанной въ Бpecлaвлѣ передъ четырехтысячной аудиторіей.

Разоблачивъ дѣятельность всемірнаго масонства и, въ частности, германскихъ ложъ, Людендорфъ 
привелъ свидѣтельство извѣстнаго ему германскаго масона, нынѣ раскаявшагося и ушедшаго изъ 
масонства. Вотъ что, но словамъ Людендорфа, открылъ этотъ бывшій масонъ (по отчету газеты 
«Шлезише Фольксштимме», Бреславль, 9 декабря 1927 г.):

- «Въ періодъ времени между 1911-1913 годами я, будучи правовѣрнымъ масономъ, находясь еще въ 
полномъ невѣденіи конечной цѣли масонства, сдѣлалъ глубоко меня потрясшее открытіе. Благодаря не 
coвcѣмъ обычному cцѣпленiю обстоятельствъ мнѣ удалось однажды изъ отрывковъ разговоровъ и 
замѣчаній узнать о планѣ убійства наслѣднаго австрійскаго эрцъ-герцога Франца Фердинанда, кaкъ 
повода для возникновенія мiровой войны, конечнымъ результатомъ которой должно было явиться 
низверженіе троновъ и алтарей. Объ этомъ открытіи я не счелъ возможнымъ молчать и обратился 
поэтому въ соотвѣтствующую инстанцію, чтобы подѣлиться моими свѣдѣніями и предупредить 
германское общество о грозной опасности».

«Отвѣтъ, полученный мною (отъ «соотвѣтствующей инcтанціи»), былъ тотъ, что все мною изложенное 
касается лишь масонскихъ ложь, къ которымъ мнѣ по этому дѣлу и надлежитъ непосредственно 
обратиться».

«Мнѣ не оставалось ничего другого, какъ попросить аудіенцiи у самого Великаго мастера 
(Гросмейстера страны) графa Дона, чтобы доложить ему о видѣнномъ мною собственными глазами и 
о слышанномъ собственными ушами. Я предполагалъ, что, въ результатѣ моего разговора съ графомъ, 
будутъ предприняты соотвѣтствующіе шаги для предупрежденія имперскихъ правительственныхъ 
властей и заграницы объ этомъ тайномъ замыслѣ».

«Ожиданія мои не оправдались».
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«Интересы масонства были у Великаго мастера на первомъ планѣ. Онъ категорически заявилъ: - Для 
меня существуетъ одно лишь масонство»...

Освѣтивъ затѣмъ тѣсную связь масонства съ еврействомъ, не скрывавшимъ своей заинтересованности 
въ исходѣ міровой бойни, и напомнивъ собранію оброненную какъ-то Ротшильдомъ фразу - міровая 
война - моя война, Людендорфъ, резюмируя все имъ изложенное, сказалъ:

- «Теперь мнѣ стало ясно, что германскій солдатъ, въ конечномъ счетѣ, оказался слѣпымъ орудіемъ, 
своего рода ландcкнехтoмъ скрытыхъ за кулиcaми темныхъ cилъ. Мы не можемъ тeперь нe признать, 
что германскимъ мечомъ былъ расчищенъ путь этим силамъ, зaкaбaлившихъ Россію. Это могло 
случиться только благодаря тому, что большинству изъ насъ тогда еще были невѣдомы эти скрытыя 
пpyжины, толкавшія насъ».

Въ этомъ вoпpocѣ фельдмаршалу Людендорфу - и книги въ руки. Кстати тутъ вспомнить что въ эпохy 
начала войны ближайшими друзьями-совѣтниками Императора Вильгельма были евреи-масоны 
Ратенау и Балинъ, всячески подзадоривавшіе германскій шовинизмъ.

Съ другой стороны, внѣшнюю политику Pоcсiи велъ С. Д. Сазоновъ. Если вѣрить его опроверженію, 
онъ самъ не былъ масономъ, все же онъ былъ въ своемъ вѣдомствѣ густо и тѣсно окруженъ масонами 
и состоялъ подъ непосредственнымъ вліяніемъ, чтобы не сказать руководствомъ - масона и покорнаго 
слуги еврействa Павла Mилюковa. Г. Сазоновъ недавно умеръ, и благодарная масонско-
еврействующая «русская» печать, оплакивая эту смерть, всячески восхваляетъ и превозноситъ 
политику и «европеизмъ» умершаго министра. Но безпристрастная исторія не раздѣлитъ столь 
пристрастной и нѣвеpной оцѣнки и никогда не забудетъ, что «удачная» и «искусная» политика этого 
министра мира (каковымъ въ сущности долженъ быть всякій миистръ иностранныхъ дѣлъ) привела 
Россію къ ужаснѣйшей изъ войнъ въ самый для нее невыгодный моментъ и тѣмъ подготовила паденіе 
Рocciйскагo Государства.

Насколько г. Сазоновъ былъ слабъ, близорукъ и непредусмотрителенъ, видно изъ того, что уже послѣ 
явно провокаторскаго сараевскаго убійства, можно сказать, за нѣсколько дней до войны, этотъ 
министръ разрѣшилъ уѣхать со своихъ постовъ берлинскому послу г. Свербѣеву и вѣнскому послу г. 
Шобеко. Въ тѣ самые дни, когда окончательно рѣшался роковой вопросъ, разразится ли мipoвая война 
или удастся ее хотя бы на время оттянуть, ни въ Германіи, ни въ Австро-Венгріи не было 
Императорскихъ русскихъ пословъ, - одинъ наслаждался отпускомъ у себя въ деревнѣ, другой 
набирался впечатлѣній въ Петербургѣ.

Объясняя этотъ невероятный фактъ слабостью, близорукостью и непредусмотрительностью г. 
Сазонова, я даю объясненіе наиболѣе для него благопріятное. Всякое иное объясненіе привело бы къ 
обвиненію этого министра и его ведомства въ зломъ умыслѣ противъ Государства.

* * *

Война 1914 года началась въ самое неблагопріятное для Россіи время: въ декабрѣ 1913 года Государь 
утвердилъ законъ о вооруженіи и усиленіи Арміи, прошедшій черезъ Государственную Думу и 
Государственный Совѣтъ. Законъ этотъ предусматривалъ общую сумму необходимыхъ для доведенія 
Арміи до боевой готовности чрезвычайныхъ расходовъ въ полтора милльярда рублей. Выполненіе 
признанныхъ безусловно необходимыми военно-морскихъ заказовъ было намечено въ трехлѣтній 

http://www.rus-sky.org/history/library/markov/ (100 of 112)03.04.2007 15:05:41



Н.Марков. Войны темных сил. Книга 1. 

срокъ. Главные расходы вызывались необходимостью пополнить крайнюю недостаточность, по 
сравненію съ германской, русской артиллеріи, особенно тяжелыхъ калибровъ. Предусматривалось и 
сооруженіе новыхъ заводовъ для изготовленія предметовъ военнаго снаряженія.

Военный законопроектъ этотъ въ теченіе ряда мѣсяцевъ проходилъ по спеціальнымъ комиссіямъ и 
затѣмъ въ общихъ собраніяхъ Государственной Думы и Государств. Совѣта. Всѣ потребныя 
объясненія и доказательства крайняго техническаго несоответствія нашей Арміи требованіямъ 
современной войны были даны и сообщены Военнымъ Министерствомъ. Законопроектъ сталъ 
закономъ и полтора милльярда рублей были отпущены, не взирая на всѣми сознаваемую нужду въ 
деньгахъ на удовлетвореніе давно назрѣвшихъ государственныхъ потребностей производительнаго и 
культурнаго свойства.

Великая денежная жертва была принесена только потому, что всѣ убедились въ чрезвычайной 
отсталости русской Арміи отъ сосѣдей - по части ея вооруженія артиллеріей, пулеметами и даже 
винтовками. Значитъ, къ началу 1914 года всѣ наши государственные дѣятели и депутаты 
документально знали о полной неготовности Россіи 1914 года къ войнѣ съ Германіей. Также хорошо 
знали они, что эта готовность наступить не ранѣе 1917 года.

Отсюда вытекалъ, казалось бы, ясный, какъ дважды два - четыре, выводъ: Россія должна была вести 
такую политику, чтобы ни въ какомъ разѣ не воевать ранѣе 1917 года.

Только побѣда, при томъ побѣда, дающая государству выгоды, соотвѣтствующія принесеннымъ 
жертвамъ, оправдываетъ войну - въ глазахъ народа.

Бросаться въ войну, не подготовившись къ побѣдѣ, лишь для того, чтобы не сомнѣвались въ 
благородствѣ нашихъ чувствъ, было простительно Донъ-Кихоту, но вѣдь Донъ-Кихоты потому и 
вывелись, что слишкомъ часто пытались защитить угнетенныхъ, не справляясь со своими 
действительными возможностями побѣдить подчасъ воображаемыхъ угнетателей. - Но Россія должна 
была защитить Сербію, на которую напала Австро-Венгрія, возражаютъ защитники сазоновской 
политики.

- Когда Австро-Венгрія послала Cеpбiи свой ультиматумъ, - война уже началась, отвѣчаю я, мои 
разсужденія объ ошибочности и порочности сазоновской политики относятся, конечно, не только къ 
тѣмъ послѣднимъ днямъ, когда pѣшенie воевать уже созрѣло въ умахъ нашихъ сосѣдей, но и къ 
предъидущей эпохѣ. Не будь русская политика столь зависимой и послушной Англіи, которая 
дѣйствительно была заинтересована въ разгромѣ Германіи (какь и Pocciи), то не было бы и 
австрійскаго ультиматума Сербіи.

Пока былъ франко-pyccкій союзъ, войны не было, войной и не пахло. Какъ только масонское вліяніе 
увлекло русскую дипломатію въ объятія управляемаго масонами «коварнаго Альбіона», тотчасъ 
обострились русско-германскія отношенія, и Россія оказалась втянутой въ Mipoвyю войну, повлекшую 
за собой гибельную революцію и исчезновеніе не только Государства Россійскаго, но и самого имени 
Рocciи.

Деятельность г. Сазонова и всѣхъ тѣхъ барабанныхъ «націоналистовъ», типа графа Влад. Бобринскаго, 
которые ликовали и торжествовали при вступленіи въ войну явно неготовой къ войнѣ и, значитъ, не 
могшей победить Россіи, - эта дѣятельность принесла величайшую побѣду международному іудо-
масонству, но Россію, эта дѣятельность погубила.
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Не только нововременскіе «націоналисты», но и либеральная «общественноть» россійская одобряла, 
поддерживала и разжигала г. Сазонова въ рѣзко англійскомъ уклонѣ его политики и тѣмъ 
способствовала приближенію войны. Самая война была встрѣчена этими весьма вліятельными и густо 
прослоенными масонствомъ кругами заявленіями высокой патріотической словесности.

Всѣ эти люди задолго до войны знали, не могли не знать о неготовности русской Арміи, о крайней 
недостаточности ея техническаго оборудованія, о почти полномъ отсутствіи въ войскахъ тяжелой 
артиллеріи, о недостаточности вооруженія вообще и, въ особенности, пулеметовъ, знали и о 
недостаточности въ Россіи заводовъ, способныхъ быстро пополнить недостатокъ снаряженія во время 
войны.

Разъ, зная все это, руководители россійской общественности все же посильно помогли назрѣванію 
военныхъ настроеній и шумно одобряли начало войны, то это накладывало на нихъ нравственную 
обязанность всецѣло и безусловно, въ теченіе всей войны, поддерживать государственную власть, 
которая, въ сильной степени подъ давленiемъ «общественнаго мнѣнія», уклонила курсъ иностранной 
политики въ русло англійскихъ интересовъ и тѣмъ довела дѣло до опаснѣйшей войны съ Германіей.

Увы! Какъ только на войнѣ начали обнаруживаться тяжелыя послѣдствія завѣдомой недостаточности 
вооруженія и слабости техническаго снабженія нашей доблестной Арміи, такъ, мало-по-малу, 
либеральные россійскіе патріоты, искусно направляемые агентами темной силы, стали 
разочаровываться въ способностяхъ военныхъ начальниковъ и сомнѣваться въ успѣхѣ войны. Это свое 
разочарованіе и сомнѣнія наши думскіе спасители отечества и вся слѣпо за ними слѣдовавшая 
общественность стали, ничтоже сумняся, сѣять въ народъ, въ тылу Арміи и въ окопахъ, тѣмъ подрывая 
твердость духа и упорство сопротивленія въ рядахъ защитниковъ отечества.

Когда же произошло великое отступленіе Арміи 1915 года, отступленіе, вызванное исключительно 
израсходованіемъ всѣхъ огнестрельныхъ запасовъ и физической невозможностью таковые запасы 
своевременно пополнить, то этотъ тяжелѣйшій для государства моментъ былъ сочтенъ 
благопріятнымъ для всенароднаго обвиненія царскаго правительства въ неумѣніи и нежеланіи вести 
побѣдоносную войну и для попытки вырвать подъ этимъ предлогомъ власть изъ рукъ Государя 
Императора.

Рядъ такихъ попытокъ произвелъ образовавшійся въ самое тяжелое время военныхъ неудачъ 
«прогрессивный блокъ» членовъ Госуд. Думы и Госуд. Совѣта. Въ этомъ новообразованіи принималa 
дѣятельное, хотя и закулисное, участіе группа царскихъ министpoвъ, съ гг. Кривошеинымъ, 
Сазоновымъ, и генераломъ Поливановымъ во главѣ. Во главѣ «прогрессивнаго блока» стали 
завѣдомые масоны: члены Думы Милюковъ, Гучковъ, Керенскій, Ефремовъ, Василій Маклаковъ, 
Шидловскій и другіе.

Что касается до Государственнаго Совѣта, то предсѣдатель Совѣта министръ Штюрмеръ въ своемъ 
докладѣ Государю Императору писалъ: «Главою означеннаго движенія въ Государств. Совѣтѣ должно 
признать графа Коковцева, оффиціально числящагося въ группѣ безпартійныхъ, но по личнымъ 
своимъ теперешнимъ настроеніямъ, всѣми сужденіями и дѣйствіями примыкающаго къ числу 
особенно непримиримыхъ сторонниковъ «прогрессивнаго блока». Это сообщеніе вполнѣ 
соотвѣтствовало свѣдѣніямъ о поведеніи г. Коковцева, которыя имелись у меня въ Петербургѣ отъ 
ряда лицъ, сталкивавшихся въ Госуд. Coвѣтѣ съ дѣятельностью заговорщиковъ «прогрессивнаго 
блока».
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Ставшій на революціонный путь «прогрессивный блокъ» построилъ свою аттаку Верховной Власти на 
томъ, что назначаемое Государемъ правительство не можетъ довести войны до побѣды и что побѣды 
можетъ добиться лишь правительство, отвѣтственное передъ Госуд. Думой», т.е. назначаемое по 
указанію Госуд. Думы. Выходило, будто царское правительство губило Россію, а «прогрессивный 
блокъ» со своимъ «отвѣтственнымъ правительствомъ» могъ бы ее спасти, если бы не мѣшало 
упрямство Государя...

- Но соотвѣтствовала ли такая постановка правдѣ реальной дѣйствительности?

Отвѣтъ намъ дадутъ наиболѣе авторитетные въ этомъ вопросѣ государственные дѣятели излюбленной 
россійскими прогрессистами Великобританіи.

На многолюдномъ русско-англійскомъ банкетѣ 17 февраля 1916 года въ Петроградѣ, въ присутствіи 
почти всѣхъ членовъ «прогрессивнаго блока», выступилъ другъ Сазонова и Милюкова, посолъ Короля 
Англіи, сэръ Бьюкененъ., который сказалъ буквально следующее: (См. «Россійскій Гражданинъ», No 8 
отъ 21 февраля 1916 г., стр. 4):

«Я хочу говорить сегодня не о своей странѣ, а о Pocciи, о непобедимой Рocciи, о Pocciи, которой 
непреклонная воля заставляетъ встречать неудачи со стоическимъ мужествомъ, и въ часъ побѣды 
сохранять спокойствіе и достоинство... Россія была великолѣпна въ развитіи побѣдоноснаго 
наступленія, какъ и въ великомъ стратегическомъ отступленіи передъ подавляюшимъ 
превосходствомъ артилеріи непріятеля. На западномъ русскомъ фронтѣ германское наступленіе 
остановлено и военное счастье повернулось въ пользу Pocciи. На востокѣ русская кавказская армія 
вызвала восхищеніе всего міра взятіемъ знаменитой крѣпости Эрзерума. ...Весь народъ сплотился, 
какъ одинъ человѣкъ, вокругъ своего Императора, въ единомъ съ Государемъ рѣшеніи вести войну до 
побѣднаго конца и я ни на минуту не сомневаюсь, что они такъ и сдѣлаютъ».

Нѣсколько позднѣе, а именно 26 апрѣля 1916 года, Англійскому Королю представлялась въ Лондонѣ 
русская «парламентская» депутація, при чемъ во главѣ оной стоялъ членъ «прогрессивнаго блока», 
будущій министръ внутреннихъ дѣлъ А. Д. Протопоповъ. Вотъ буквальныя слова изъ рѣчи Короля 
(Россійск. Гражданинъ, No 17, отъ 1 мая 1916 г., стр. 8):

«Я могу васъ увѣритъ, что вся англійская нація съ глубочайшимъ интересомъ и величайшимъ 
восхищеніемъ слѣдить за высокими военными подвигами славныхъ русскихъ войскъ, 
осуществленныхъ ими во время этой войны»...

Но, быть можетъ, эти оцѣнки дѣлались лишь офиціально, не искренно, лишь ради необходимости 
удержать Pocciю отъ сепаратнаго мира. Быть можетъ, это была похвала союзнику, вынужденная 
опаснымъ въ то время положеніемъ военныхъ дѣлъ самой Англіи?

- Нѣтъ. То же самое гораздо ярче и много позже, послѣ войны и послѣ развала Россіи, высказалъ 
англійскій военный министръ (временъ войны) Черчилль въ своихъ воспоминаніяхъ, напечатанныхъ 
въ газетѣ «Таймсъ»: (См. газ. Возрожденіе отъ 17 февр. 1927 г.):

«Ни къ одной націи Рокъ не былъ такъ безпощаденъ, какъ къ Россіи. Ея корабль пошелъ ко дну, когда 
гавань была въ виду: она уже перетерпѣла бурю, когда наступила гибель. Всѣ жертвы были уже 
принесены; работа была закончена. Отчаяніе и измѣна овладѣли властью въ тотъ моментъ, когда 
задача была уже выполнена.

http://www.rus-sky.org/history/library/markov/ (103 of 112)03.04.2007 15:05:41



Н.Марков. Войны темных сил. Книга 1. 

«Долгія отступленія были кончены; голодовка стабженія была преодолѣна: вооруженіе притекало 
широкими потоками; болѣе сильныя, многочисленныя, хорошо снабженныя apмiи сторожили 
огромный фронтъ; этапные пункты были переполнены людьми. Aлексѣевъ руководилъ арміей и 
Колчакъ - флотомъ. Кромѣ того, никакихъ трудныхъ дѣйствій болѣе не требовалось. Оставаться на 
посту; давить своимъ огромнымъ вѣсомъ на растянутыя германскія линіи. Задерживать безъ особой 
активности ослабѣвшія вражьи силы на своемъ фронтѣ: однимъ словомъ - держаться - вотъ все, что 
стояло между Россіей и плодами общей побѣды.

«Поверхностная мода нашего времени трактуетъ царскій режимъ, какъ слѣпую, испорченную, 
неумѣлую тиранію. Но обозрѣніе 30 мѣсяцевъ его борьбы съ Германіей и Австріей должно было 
внести поправку въ эти смутныя представленія. Мы можемъ измѣрить силу Россійской Имперіи по 
тѣмъ ударамъ, которые она перенесла, тѣмъ катастрофамъ, которыя она пережила, по неисчерпаемымъ 
силамъ, которыя она развила, по тому возстановленію, которого добилась. Въ правленіи государствъ, 
когда творятся великія событія, вождь націи, кто бы онъ ни былъ, считается отвѣтственнымъ за 
неудачи, и ему же выпадаетъ слава успѣховъ.... Почему же въ этомъ суровомъ испытаніи отказывать 
Николаю II? Онъ сдѣлалъ много ошибокъ. Какой правитель этого избѣгъ? Онъ не былъ ни великимъ 
полководцемъ, ни великимъ правителемъ. Онъ былъ только простымъ, честнымъ человѣкомъ, 
среднихъ способностей, съ добрымъ сердцемъ, поддерживаемымъ въ повседневной жизни своей вѣрой 
въ Бога. Но тяжесть верховныхъ рѣшеній лежала на немъ. На вершинѣ, гдѣ событія превосходили 
способности людей, и гдѣ все - непридвидимо, онъ долженъ былъ давать отвѣтъ. На немъ лежала 
функція стрѣлки компаса. Война или нѣтъ? Наступленіе или отступленіе? Вправо или влѣво? 
Демократизировать или стоять на своемъ? Отказаться или настаивать? Таковы были поля сраженія 
Николая II. Почему же не признать за нимъ этой славы? Самотверженное наступленіе русскихъ армій, 
которое спасло Парижъ въ 1914 г.; преодолѣніе агоніи отхода безъ снарядовъ; медленно 
возстановленныя силы; побѣды Брусилова; вступленіе Pocciи въ кампанію 1917 года непобѣжденной, 
сильнейшей чѣмъ когда либо: развѣ онъ не имѣлъ въ этомъ всемъ своей доли участія? Несмотря на 
большія, страшныя ошибки, тотъ строй, который былъ въ немъ воплощенъ, надъ которымъ онъ 
господствовалъ, которому его личный характеръ давалъ жизненную искру, къ этому моменту 
выигралъ войну для Pocciи.

«Вотъ, онъ будетъ свергнутъ. Темная рука, сначала въ перчаткѣ безумія, вмѣшивается въ его судьбу. 
Царь уходитъ. Его, и всѣхъ, кого онъ любить, отдаютъ на муки и смерть. Пусть его усилія 
преуменьшаютъ; пусть на его дѣйствіе набрасываютъ тѣнь; пусть оскорбляютъ его память: по пусть 
тогда намъ скажутъ, кто же другой былъ найденъ пригоднымъ? Кто или что могло руководить 
Русскимъ государствомъ? Людей талантливыхъ и смѣлыхъ, людей честолюбивыхъ и властныхъ, 
умовъ дерзающихъ и повелительныхъ - во всемъ этомъ недостатка по было. Но никто не оказался 
способнымъ отвѣтить на тѣ нѣсколько простыхъ вопросовъ, отъ которыхъ зависѣли жизнь и слава 
Pocciи. На порогѣ побѣды, она рухнула на землю, заживо пожираемая червями, какъ въ древности 
Иродъ»...

- Да, Россія рухнула на порогѣ уже готовой побѣды, рухнула потому, что была заживо, изнутри 
пожрана червями... Эти черви были сознательные и безсознательные агенты темной силы іудо-
масонства, которое болѣе всего опасалось побѣды Россіи и для котораго ея пораженіе являлось 
величайшимъ достиженіемъ.

Эту гнусную и отвратительную роль червей, разъѣвшихъ бѣлое тѣло родной Матери-Россіи сыграли 
дѣятели «прогрессивнаго блока».
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Заговорщики «прогрессивнаго блока» знали - не хуже англичанъ, что русское правительство 
нисколько не было виновато въ технической невозможности для Россіи своевременно и въ должныхъ 
количествахъ пополнять планетарный расходъ снарядовъ и вооруженія, который обнаружился во 
время послѣдней міровой войны. Земледѣльческая Россія, конечно, не могла имѣть такой развитой 
промышленности, какъ Германія. Знали они и то, что, при всей своей легковѣсности, военный 
министръ Сухомлиновъ во время, т.е., въ самомъ началѣ войны заказалъ заграницей большія партіи 
снарядовъ и артиллеріи крупныхъ калибровъ, но что всѣ эти pyccкie заказы были перехвачены нашими 
союзниками французами и англичанами, и обращены на вооруженіе собственныхъ армій, которыя 
также только во время войны обнаружили у себя недостатокъ вооруженія, еще большій, чѣмъ въ 
Русской Арміи. Еще лучше знали всѣ эти господа, что война началась при всѣмъ извѣстной 
неготовности Русской Арміи и что Россія вступила въ войну вопреки желанія Государя - во имя 
идейныхъ побужденій и подъ сильнымъ давленіемъ того самаго «общественнаго мнѣнія», яркими 
выразителями котораго были какъ разъ она сами - члены «прогрессивнаго блока».

И если, зная все это, россійскіе прогрессисты въ самый опасный моментъ вступили въ заговоръ 
противъ Верховной власти и поставленнаго Ею правительства, то это означало, что не благо Россіи, не 
успѣхъ войны, а преступная жажда власти руководила этимъ безпринципнымъ стадомъ ослѣпленныхъ 
честолюбцевъ и измѣнниковъ Монархіи. Погонщиками этого стада были сознательные слуги 
международной Темной Силы, которая добивалась именно разгрома, а не побѣды Россіи.

Діаволъ ложъ есть и отецъ лжи, и всякое діавольское дѣло дѣлается ложью и обманомъ. Діавольское 
дѣло «прогрессивнаго блока» было сдѣлано злостнымъ обманомъ Русскаго Народа. Подъ видомъ 
патріотической заботы о доведеніи тяжкой и грозной войны до благополучнаго конца, заговорщики 
усиленно сѣяли во время войны революціонную смуту и тѣмъ всячески затягивали этотъ 
благополучный конецъ. Когда же они увидѣли, что побѣда Русской Арміи стараніями царской власти 
все же обезпечена, тотчасъ подняли обманутыхъ ими солдатъ и офицеровъ на мятежъ и возстаніе 
противъ Верховной Власти.

Первымъ днемъ, днемъ открытія россійской революціи явилось 1/14 ноября 1916 года. Въ этотъ день и 
послѣдующіе, при громадномъ стеченіи публики и при полномъ составѣ Госуд. Думы рядъ членовъ 
оной - единомышленниковъ «прогрессивнаго блока» - Милюковъ, Чхеидзе, Пуришкевичъ, Шульгинъ 
и другіе - выступали съ возмутительными, ложными обвиненіями не только министровъ царскаго 
правительства, но и «окруженія» Государева, обвиняли даже самую Императрицу, дѣлая прозрачные 
намеки на государственную измѣну въ пользу Германіи.

Особенною наглостью и рѣзкостью выдѣлялась рѣчь масона Милюкова, который каждое свое 
клеветническое утвержденіе заканчивалъ театральнымъ возгласомъ: - Что это: глупость или измѣна? 
На что діавольскій хоръ заговорщиковъ «прогрессивнаго блока» дружно гудѣлъ въ отвѣтъ: - Измѣна!

П. Ф. Булацель въ своемъ Дневникѣ отъ 2 ноября 1916 такъ писалъ объ этой преступной выходкѣ 
обнаглѣвшихъ заговорщиковъ («Pocciйcкiй Гражданинъ» No 39, стр. 15):

«Рѣчи, произнесенныя вчера при открытіи Г. Думы гг. Чхеидзе и Милюковымъ, не разрѣшены 
цензурою къ напечатанію въ газетахъ, но публика и члены Думы, которые слыхали эти рѣчи, 
разнесутъ ихъ, конечно, по всей Россіи и, если правительство не приметъ немедленно рѣшительныхъ 
мѣръ, то Павелъ Николаевичъ Милюковъ сыграетъ въ исторіи Pocciи такую же роль, какую сыгралъ г. 
Барнавъ, лидеръ «друзей конституціи» въ исторіи французской революціи...
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«Многочисленные памфлеты, листки и журналы распространяли въ 1789 году злобную клевету про 
правительство Франціи, обвиняя его въ томъ, что оно будто бы сносится съ иноземными врагами 
Франціи и продаетъ родину.

«На почвѣ такой гнусной клеветы легче всего смутить народныя массы. Барнавъ, Ciecъ, Ламетъ и 
жирондисты стремились свергнуть ненавистное королевское правительство Людовика XVI и для этого 
не останавливались ни передъ какими инсинуаціями, но они не разсчитали, что поощряемые ими 
руководители клубовъ «якобинцевъ» и «кордильеровъ» привлекутъ на свою сторону весь простой 
народъ и, покончивъ съ правительствомъ короля, не задумаются казнить всѣхъ французскихъ 
«кадэтовъ» и «земскихъ октябристовъ», т.е. «друзей конституціи» и друзей умѣренной политической 
свободы...

«Если бы Людовикъ ХVI послѣ первыхъ же обвиненій и гнусныхъ клеветъ, которыя въ народномъ 
собраніи позволилъ себѣ высказать Барнавъ, немедленно отдалъ бы подъ судъ Барнава и его 
«товарищей», то можетъ быть вся революція остановилась бы надолго. Но король вѣчно колебался и 
какъ только во французской государственной думѣ раздавались нападки на кого нибудь изъ его друзей 
или защитниковъ, онъ сейчасъ же отрекался отъ того, что подписалъ и одобрилъ наканунѣ. Въ 
результатѣ «общественное мнѣніе», подогрѣваемое газетами и наглыми рѣчами въ клубахъ и въ 
національномъ собраніи, давало электрическій токъ къ общему недовольству всей страны. Одна и 
таже искра сразу воспламеняла страсти у милліоновъ людей. Небольшая «нелегализованная» кучка 
людей, стремившихся къ перевороту, обвила своими сѣтями правительство закона, давала толчекъ въ 
центрѣ, а отраженіе этого толчка при помощи газетъ чувствовалось уже черезъ нѣсколько дней во 
всѣхъ концахъ государства.

Законная власть была нѣма и невидима; она не решалась проявить свою силу, а «незаконное 
правительство партій» было дерзко и краснорѣчиво, какъ П. Н. Милюковъ! Дерзновеніе и ненависть 
прививались народу рѣчами Барнава и Сіеса, а внѣ государственнаго націоальнаго собранія и въ 
клубахъ кордильеровъ уже нарождались новые еще не признанные вожди, Дантонъ, Маратъ и 
Робеспьеръ, которые порождали своими необузданными рѣчами дикій фанатизмъ, являющійся 
предвѣстникомъ кроваваго террора.

«Пусть другіе говорятъ и думаютъ что угодно, но я не перестану находить въ событіяхъ современной 
европейской жизни поразительное сходство съ тѣмъ, что переживала Европа сто двадцать шесть лѣтъ 
тому назадъ... Отвратить терроръ необузданной толпы еще пoкa вполнѣ возможно, но надо 
торопиться, иначе будетъ поздно...»

При условіяхъ тогдашней военной цензуры, въ печати нельзя было болѣе ясно и рѣзко опредѣлить 
истинное положеніе вещей, чѣмъ это сдѣлалъ достойный патріотъ П. Ф. Булацель. Но русскіе 
правители того времени, точно одурманенные Темною Силою, не только не боролись съ явной атакой 
на государственную власть, но продолжали унижаться и заискивать и передъ революціонно 
настроеннымъ «прогрессивнымъ блокомъ», и передъ все болѣе наглѣвшей столичной 
«общественностью».

Быть можетъ, лучшее объясненіе необъяснимому поведенію правителей во время такихъ революцій 
даетъ извѣстный французскій писатель, графъ Жозефъ де Мэстръ въ своемъ сочиненіи «Размышленіе 
о Франціи», гдѣ онъ отмѣчаетъ сатанинскій характеръ революціи; не люди ведутъ дѣла революціи, а 
сама революція пользуется всѣми людьми, которые попадаются на ея дорогѣ, и самимъ главарямъ 
«великой» революціи все удавалось лишь до тѣхъ поръ, пока они были слѣпыми орудіями 
таинственнoй силы, которая лучше людей знала, куда ихъ ведетъ....
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Въ засѣданіи Г. Думы 22 ноября 1916 года съ возраженіями противъ нападокъ на власть и 
опроверженіемъ клеветническихъ рѣчей Милюкова и Пуришкевича выступилъ правый членъ Гос. 
Думы Марковъ 2-й. Въ теченіе полуторачасовой рѣчи oнъ съ документами въ рукахъ разбиралъ и 
доказывалъ полную и сознательную лживость всѣхъ предъявленныхъ обвиненій. Марковъ 2-й 
доказалъ, что обвиненія члена Думы Милюкова, будто «ближайшее окруженіе молодой 
Императрицы» и министры Протопоповъ и Штюрмеръ повинны въ государственной измѣнѣ въ пользу 
Германіи, основаны вовсе не на свѣдѣніяхъ англійской печати, какъ это утверждалъ Милюковъ, а на 
преступныхъ вымыслахъ «русской газеты «Рѣчь», руководимой тѣмъ же самымъ Милюковымъ. 
Марковъ 2-й прослѣдилъ въ цитатахъ, какъ гнусные вымыслы «Рѣчи» попали сперва во враждебныя 
Pocciи германскія газеты, оттуда были перепечатаны газетами англійскими, и затѣмъ вся эта іудо-
масонская отсебятина послѣ кругосвѣтнаго путешествія возвратилась въ Россію и Милюковъ подалъ 
ее въ видѣ грознаго обвинительнаго акта противъ Верховной Власти: - Глупость это или измѣна?

- Тутъ была и глупость, и измѣна, сказалъ Марковъ 2-ой, - глупость всѣхъ тѣхъ, кто вѣритъ Милюкову, 
измѣна всѣхъ тѣхъ, кто во время опаснѣйшей войны подрываютъ высшій авторитетъ которымъ 
единственно держится государство...

Доказательность и убѣдительность доводовъ праваго оратора привела членовъ «прогрессивнаго 
блока» въ величайшее возбужденіе. Рѣчь Маркова 2-го тонула въ сплошномъ шумѣ, крикахъ, то 
грубой брани, то злобномъ хохотѣ заговорщиковъ: оскорбленія и площадныя ругательства съ мѣстъ 
сыпались какъ горохъ.

Председатель этого собранія М. В. Родзянко, одинъ изъ главарей «прогрессивнаго блока», не 
принималъ никакихъ мѣръ къ прекращенію безобразія; когда же Марковъ 2-ой пытался самъ, 
усовѣстить ругавшихся, какъ ломовые извозщики, «пporpeccистовъ», то Родзянко призывалъ оратора 
«къ порядку» съ угрозой лишить его слова за нарушеніе наказа Г. Думы...

Кончилось тѣмъ, что Родзянко внезапно прервалъ далеко eще не оконченную рѣчь Маркова и рѣзко 
потребовалъ ухода его съ каѳедры, «такъ какъ рѣчь его возбуждаетъ недовольство Госуд. Думы».

Возмущенный безсовестно-грубымъ пристрастіемъ председателя, явно не желавшаго допустить 
опроверженія клеветъ противъ Государыни Императрицы, Марковъ 2-oй бросилъ въ лицо Родзянка: - 
Мерзавецъ!

Затѣмъ, обращаясь къ Думѣ, онъ пояснилъ, что мерзавцами считаетъ не только Родзянку, но и весь 
составъ «прогрессивнаго блока». Къ правому депутату была примѣнена «высшая мѣра наказанія», 
доступная Госуд. Думѣ: онъ былъ исключенъ на 15 засѣданій.

Характерная подробность: незадолго передъ тѣмъ Керенскій обозвалъ Императорское правительство 
«предателями Родины», и былъ за то исключенъ всего на одно засѣданіе, графъ Влад. Бобринскій 
заявилъ съ каѳедры, что «мы не хотимъ быть холопами холопскаго правительства», за что былъ лишь 
мягко призванъ «къ порядку», а членъ Думы Моисей Аджемовъ громко на, всю Думу обругалъ съ 
мѣста Министра Внутреннихъ Дѣлъ Протопопова холуемъ, за что не получиль даже замѣчанія. 
Предсѣдатель Г. Думы тогда сдѣлалъ видъ, что не слышалъ этого ругательства.

Еще примѣчательнѣе было поведеніе самого Правительства: пока десятки разъ въ Гос. Думѣ 
оскорбляли и поносили министровъ и клеветали на Государыню Императрицу, они молчали и не 

http://www.rus-sky.org/history/library/markov/ (107 of 112)03.04.2007 15:05:41



Н.Марков. Войны темных сил. Книга 1. 

выявляли своего негодованія. Но какъ только былъ оскорбленъ Предсѣдатель Гос. Думы, то министры 
поспѣшили завезти свои карточки оскорбленному Родзянкѣ и тѣмъ пріобщились къ «всенародному 
протесту», который былъ организованъ врагами государства противъ «неслыханной выходки» 
Маркова 2-го.

Революція уже руководила не толькo врагами, но и предполагаемыми защитниками обреченнаго 
государства.

П. Ф. Булацель съ отчаяніемъ писалъ въ Дневникѣ 18 декабря 1916 года («Pocciйcк. Граждан.» No 46, 
стр. 13 - 14):

- «А русская власть молчитъ, глотаетъ обиды и покорно ждетъ, пока кавказскіе дикари въ союзѣ съ 
изступленными эпилептиками и съ накравшими казенныя деньги общественными городскими и 
земскими «либералами» настолько обнаглѣютъ и окрѣпнутъ, что отъ словъ перейдутъ къ дѣлу и 
потащатъ на висѣлицы тѣхъ либеральныхъ сановниковъ, которые не рѣшаются проявить свою 
законную силу, пока эта сила еще существуетъ... Вы съ думской каѳедры призываете безнаказанно къ 
революціи, но вы не предвидите, что ужасы французской революціи поблѣднѣютъ предъ ужасами той 
революціи, которую вы хотите создать въ Pocciи, пользуясь нерѣшительностью теперяшнего 
правительства. Вы готовите могилу не только «старому режиму», но безсознательно вы готовите 
могилы себѣ и мильонамъ ни въ чемъ неповинныхъ гражданъ. Bы создадите тaкіe погромы, такія 
варфоломеевскія ночи, отъ которыхъ содрогнутся даже «одержимые революціонною маніей» демагоги 
бунта, соціалъ демократіи и трудовиковъ!»

Я привожу выдержки почти исключительно изъ статей П. Ф. Булацеля потому, что заботливому 
вниманію его вдовы мы обязаны тѣмъ, что изъ Tpиэcэpiи вывезены были печатные труды этого 
горячаго русскаго патріота. Отнюдь не одинъ Булацель указывалъ на надвигавшуюся революцію и 
обличалъ преступныхъ пособниковъ Темной Силы - въ лицѣ либеральныхъ министровъ и либеральной 
общественности. Cъ рѣзкими обличительными рѣчами выступали въ Госуд. Думѣ представители 
фракцій «правыхъ» и «русскихъ націоналистовъ». («Независимые націоналисты» - съ Павломъ 
Крупенскимъ, графомъ Влад. Бобринскимъ, В. Шульгинымъ и др. откололись и присоединились къ 
революціонному «прогрессивному блоку»). Въ Госуд. Совѣтѣ произнесъ горячую и проникновенную 
рѣчь противъ «прогрессивнаго блока» и указалъ на явную опасность близкой гибели государства 
бывш. Министръ Внутр. Дѣлъ Ник. Алекс. Маклаковъ. Правыя газеты, какъ «Земщина», «Русское 
Знамя», «Московскія Вѣдомости», изо дня въ день усовѣщивали обезумѣвшее русское общество и 
заклинали его сохранить хотя послѣдніе остатки благоразумія... Только въ этихъ газетахъ можно было 
найти сколько нибудь вѣрное отображеніе всего происходившаго въ государствѣ и, въ особенности, въ 
«законодательныхъ палатахъ».

Но правыя газеты и рѣчи правыхъ дѣятелей находились подъ херемомъ торжествовавшаго близкую 
побѣду іудо-масонства и имѣли лишь весьма ограниченное распространеніе. Въ то время, какъ тысячи 
читателей правыхъ газетъ узнавали правду, умы мильоновъ читателей лѣвыхъ газетъ заливались 
бурными потоками лжи, клеветы, обмана и подстрекательства противъ законной власти. Либеральные 
министры и вліятельные бюрократы поощряли наводненіе своихъ вѣдомствъ антигосударственной 
журналистикой. Тоже дѣлали либеральные генералы въ своихъ арміяхъ и штабахъ. Iудо-масонская 
отрава распространилась по всѣмъ клѣточкамъ государственнаго организма. Все шаталось. Все было 
въ смутѣ. Бастовали не только мобилизованные въ Армію товарищи-рабочіе военныхъ заводовъ, 
бастовали даже товарищи Министра Внутр. Дѣлъ съ княземъ Владим. Михаил. Волконскимъ во главѣ, 
о чемъ съ гордостью объявлялъ съ каѳедры Гос. Думы либеральный графъ Влад. Бобринскій.
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Развалъ правительственнаго духа дошелъ до того, что ни за что, ни про что грубо оскорбленный въ 
офиціальномъ засѣданіи Гос. Думы Министръ Внутp. Дѣлъ Протопоповъ вмѣсто того, чтобы 
потребовать примѣрнаго нaкaзaнія для оскорбителя царскаго министра, послалъ оскорбителю (графу 
Влад. Бобринскому) вызовъ на дувль и за симъ удовлетворился «разъясненіемъ», въ которомъ графъ 
Бобринскій написалъ, что называя его, министра Протопопова, царскимъ холопомъ онъ не хотѣлъ 
оскорбить его лично...

Поощряемое неслыханной терпимостью императорскаго правительства и до отвалу начитавшееся въ 
еврейской печати всевозможныхъ хулъ и злобной лжи про «окруженіе» Царскаго Села и Распутина, 
Симбирское дворянство постановило въ 1916 году исключить Министра Внутреннихъ Дѣлъ 
Протопопова изъ состава своего дворянства. Это послѣ того, какъ за нѣсколько мѣсяцевъ передъ тѣмъ, 
то же дворянство избрало Протопопова своимъ Губернскимъ Предводителемъ и, спустя всего полгода, 
какъ онъ вернулся изъ Лондона, гдѣ возглавлялъ «парламентскую делегацію» Россіи къ народамъ 
Союзной Европы.

Какъ извѣстно, Протопоповъ до того очаровалъ Короля Англіи, что Его Величество написалъ письмо 
своему Августейшему Кузену, Императору Николаю II, гдѣ рекомендовалъ Протопопова, какъ 
государственнаго дѣятеля весьма подходящаго на постъ министра. Такое письмо конституціонный 
Король Англіи, конечно, не могъ написать, не получивъ совѣта главы Британскаго Правительства.

Всѣ принцы Королевскаго Дома по традищи состоятъ въ масонствѣ *).

*) Герцогъ Конаутскій является гросмейстеромъ англійскаго масонства.

Къ масонству же принадлежитъ большая часть англійскихъ лордовъ и многіе министры. 
Вліятельнѣйшій британскій министръ временъ войны, Ллойдъ-Джорджъ - извѣстный масонъ. Такимъ 
образомъ, лондонская рекомендація А. Д. Протопопова въ министры какъ бы свидтельствовала, что 
это былъ удобный для Англіи русскій министръ и что его назначеніе соответствовало желаніямъ 
британскаго масонства.

И для россійскаго масонства А. Д. Протопоповъ вовсе не былъ непріемлемъ. Это доказывается его 
десятилѣтнею популярностью въ либеральныхъ кругахъ, постояннымъ избраніемъ его - голосами 
центра и лѣвыхъ - въ товарищи предсѣдателя Госуд. Думы.

До своего назначенія министромъ онъ входилъ въ составъ антиправительственнаго «прогрессивнаго 
блока». И еще лѣтомъ 1916 года М. В. Родзянко, настаивая передъ Государемъ Императоромъ на 
необходимости перемѣны правительства, укааывалъ на своего товарища А. Д. Протопопова, какъ на 
подходящаго министра торговли и промышленности.

У меня нѣтъ данныхъ, что А. Д. Протопоповъ былъ масономъ, но основываясь на многихъ, иначе 
почти необъяснимыхъ поступкахъ этого человѣка, я считаю это весьма вѣроятнымъ. Лѣвый 
октябристъ, іудофилъ, промышленный дѣлецъ, членъ прогрессивнаго блока, кандидатъ самихъ 
заговорщиковъ въ члены «отвѣтственнаго министерства», основатель въ 1916 году вреднѣйшей іудо-
масонской газеты «Русская Воля», - и вдругъ рветъ со всѣми своими, принимаетъ назначеніе въ 
министры изъ рукъ Царя и является въ среду своихъ вчерашнихъ соумышлениковъ по захвату власти 
(въ Бюджетную комиссію Госуд. Думы) - одѣтый въ мундиръ Шефа жандармовъ! Онъ дѣлаетъ все, 
чтобы довести бешенство своихъ былыхъ соратниковъ до бѣлаго каленія... Но и мундиръ, и вызовы 
«прогрессистамъ» вовсе не означали какой либо действительной борьбы, какихъ либо проявленій, 
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достойныхъ сильной и твердой государственной власти. Наобороть, Протопоповъ ни съ кѣмъ и ни съ 
чѣмъ не боролся и все время распускалъ и сбивалъ съ толку врученное ему вѣдомство 
государственной охраны. Революція застаетъ Министерство Внутреннихъ Дѣлъ въ такомъ состояніи, 
что даже важнѣйшее мѣсто товарища Министра, Завѣдывающаго Полиціей было незамѣщено.

Темная рука устроила такъ, что въ столь тревожные и опасные времена изъ столицы государства были 
уведены всѣ прочныя и вѣрныя воинскія части, а на ихъ мѣсто была призвана по мобилизаціи сотня 
тысячъ второочередныхъ запасныхъ солдатъ, согнанныхъ почти насильно; всѣ эти пожилые 
многосемейные люди болѣе всего ненавидели войну и не желали итти въ окопы. Большой процентъ 
петроградскаго гарнизона составляли мобилизованные фабричные и вообще горожане, наиболѣе 
развращенные лживой еврейской газетной пропагандой. Скопленіе этой массы «солдатъ», явно не 
желавшихъ воевать, отсутствіе за ней сколько нибудь достаточнаго наблюденія и руководства со 
стороны малочисленнаго кадроваго офицерства, множество прапорщиковъ запаса изъ 
«сознательныхъ» интеллигентовъ и полуинтеллигентовъ, - представляли для государственнаго 
порядка явную опасность.

Единственной опорой закона и порядка въ столицѣ оставалась полиція, которая въ рукахъ хорошаго 
начальника представляла немалую силу, состоявшую изъ десяти тысячъ старослужилыхъ отборныхъ 
соддатъ. И вотъ, эту единственную опору Петрограда Протопоповъ въ самую рѣшительную минуту 
убираетъ съ улицъ и передаетъ распоряженіе городомъ «военному начальству», у котораго въ рукахъ, 
вмѣсто воинскихъ частей были батальоны запасныхъ бунтарей, а самъ бѣжитъ изъ министерства и 
прячется.

Былъ ли Протопоповъ масономъ или нѣтъ, но поведеніе его, этого члена «прогрессивнаго блока», 
попавшаго въ Министры Внутреннихъ Дѣлъ, было, по истинѣ, предательскимъ.

Явно предательскую роль играли и старшіе военачальники Арміи: Алексѣевъ, Рузскій, Брусиловъ, 
Юрій Даниловъ, Бончъ-Бруевичъ и другіе. Они находились въ заговорѣ противъ своего законнаго 
Государя и за спиною своего Верховнаго Главнокомандующаго вели преступные переговоры съ 
государственными измѣнниками - главарями «прогрессивнаго блока».

Сѣмена военнаго младотурецкаго переворота, вывезенные Гучковыми и Маргуліесами изъ 
Константинополя, принесли свои ядовитые плоды, и революція 1917 года оказалась чрезвычайно 
удачною для Темной Силы. Она оказалась «удачною» потому, что возглавили ее «патріотическая и 
національная» Госуд. Дума со стороны разрушителей и высшій генералитетъ - со стороны обороны 
государства.

Пока революціи въ Россіи дѣлались бомбистами и разрушителями, онѣ неизмѣнно проваливались. 
Возглавленная же господами въ бѣлыхъ перчаткахъ и произведенная во имя спасенія Родины, 
революція сразу получила широкій успѣхъ и увлекла за собою и разрушителей, и равнодушныхъ, и 
охранителей.

Всѣми оставленный и преданный ближайшими своими сотрудниками, несчастный Государь могъ 
только записать въ дневникѣ роковыя слова:

- «Кругомъ измѣна, трусость и обманъ».

Съ паденіемъ царскаго самодержавія, пала монархія, а затѣмъ разрушилось и все рocciйcкoe 
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Государство. Это великое паденіе произошло по той причинѣ, что правяшій слой Русскаго Народа, 
развращенный вредными лжеученіями еврействующаго либерализма и раціонализма, постепено 
утратилъ здоровое чутье государственнаго самосохраненія, пересталъ понимать, что Россія 
неотделима отъ Православія и Самодержавія и помогъ врагамъ Россіи затемнить народный разсудокъ 
и обманомъ завлечь народъ на гибельный путь разрушенія основъ своего государства и оплеванія 
святынь своего духа.

Темная Сила ододѣла великую Православную Pocciю не въ открытой борьбѣ, а воровскимъ образомъ 
прокравшись къ источникамъ русскаго просвѣщенія и русской культуры.

Только отравивъ эти источники духомъ сатанинскаго отрицанія и мятежнаго своеволія, только 
полонивъ печатное русское слово, а черезъ то и русскую мысль, только ставъ господиномъ 
россійскаго «общественнаго мнѣнія» и властнымъ распорядителемъ репутацій государственныхъ и 
общественныхъ дѣятелей Россіи,- только тогда раскрыла свои адскія карты эта чудовищная, 
человѣкоубійственная Темная Сила и вонзила ножъ въ сердце своей связанной по рукамъ и ногамъ 
несчастной жертвы.

Смертный приговоръ, объявленный міровымъ еврействомъ Русскому Государству въ октябрѣ 1913 
года черезъ еврейскій журналъ «Гаммеръ», былъ приведенъ въ исполненіе 2 марта 1917 года... »

По внѣшности, участіе еврейства въ февральской революціи вовсе не бросается въ глаза. Главные 
участники этого преступленія: Родзянко, Милюковъ, Гучковъ, генералы Поливановъ, Брусиловъ, 
Алексѣевъ, Рузскій, Василій Маклаковъ, Шульгинъ, Шингаревъ, Шидловскій, Ефремовъ, - развѣ это 
евреи? Изъ всей стаи начальныхъ главарей революціи одинъ только Керенскій былъ еврей, да и тотъ 
тщательно скрывалъ свое еврейство. Февральская революція была сдѣлана безспорно русскими 
руками. Руки были русскія, но мозги то - еврейскіе. Если бы евреи не укрылись въ то время за 
широкую русскую спину и въ явь показали бы себя народу до революціи, то никакой революціи и не 
было бы. За евреями никто бы не пошелъ противъ Царя. А за русской «пaтpioтической» Думой, за 
«лучшими» русскими людьми, спасавшими Россію отъ «предательскаго правительства» - ринулось все 
стадо россійское.

Еврейство подготовило революцію и спряталось передъ ея началомъ. Но какъ только русское 
ослѣпленіе и русская дурость осуществили еврейское заданіе, какъ только была свергнута ненавистная 
еврейской державѣ власть Русскаго Царя, тотчасъ эта власть попала въ цѣпкіе когти хищнаго 
еврейства, которое оказалось туть-какъ туть и сразу наполнило своими Гоцлиберданамя, 
Нахамкесами, Рошалями, Нашатырями, Iорданскими и Шрейдерами всѣ правящее комитеты рабочіе, 
крестьянскіе, солдатскіе, казацкіе и иные.

Именемъ февральскаго Временнаго Правительства правили одни евреи, именемъ октябрьскаго 
большевицкаго правительства стали править другіе евреи. И тѣ и другіе являлись покорными слугами 
и послушными исполнителями велѣній всемірной власти Темной Силы, рѣшившей, подъ видомъ 
Интернаціонала, окончательно поработить и Pocciю, и всѣ прочія государства Mipa.

Н. Е. Марковъ.
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Последняя редакция — 16 апреля 1999г (без приложения)

Есть разные точки зрения на происхождение Сионских протоколов, но на мой взгляд, 
важно не то, кем они были составлены, а то, что вся история XX века с пугающей 
точностью соответствует амбициям, заявленным в этом документе.

Митрополит Санкт-Петербургский и Ладожский Иоанн (Снычев) 

 

ОЛЕГ ПЛАТОНОВ

Терновый венец России

Загадка Сионских протоколов

Москва — 1999

 

Посвящается памяти Митрополита
Санкт-Петербургского и Ладожского

Иоанна (Снычева; 20.10/2.11.1995),
благословившего этот труд

Введение

Самая страшная трагедия в истории любого народа — это когда он становится заложником 
богоборческой, античеловеческой системы взглядов, превращается в тупое орудие 
претворения их в жизнь. В каждом народе есть люди хорошие и плохие, добрые и злые, 
искренние и равнодушные. Однако богоборческая, античеловеческая система превращает 
всех их в единую организацию, точнее, организованное стадо, ведомое преступными 
вождями, а на весь народ ложится их вина.

Вот несколько примеров из истории.

В XIII веке монгольские племена стали заложниками чудовищной идеологии Чингисхана, 
превратившего их из мирных кочевников в кровожадных и жестоких завоевателей.
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Подобную трагедию испытал немецкий народ, жертва бредовых расистских идей Гитлера, 
сделавшего из культурной нации банду обнаглевших мародеров и насильников.

Заложником богоборческой, античеловеческой системы большевизма в течение двух 
десятилетий (1917-1937 гг.) был русский народ, ценой огромных жертв перемоловший 
большевистскую диктатуру.

Но самым типичным примером идеологического заложничества стала значительная часть 
еврейского народа, которая уже два с половиной тысячелетия не может преодолеть 
богоборческое, античеловеческое мировоззрение Талмуда, проповедующего расизм, 
расовую исключительность, "особые" права евреев. Идеология Талмуда предопределила 
многие трагические события в истории человечества, противопоставив евреев всему миру.

Согласно данным известного исследователя иудаизма Д. Рида, начало истории превращения 
евреев в заложников богоборческой, человеконенавистнической системы следует отнести к 
VI веку до Рождества Христова, когда маленькое палестинское племя иудеев (незадолго до 
того отвергнутое израильтянами) провозгласило расовую доктрину. Согласно ей, евреи 
объявлялись "избранным" народом, которому рано или поздно предопределено 
господствовать надо всем человечеством. Теория господствующей расы была объявлена 
иудейским законом и подробно развита в многочисленных книгах Талмуда. "Секта, 
подчинившая себе иудейское племя, внешне приняла концепцию единого и всеобщего Бога, 
внеся ее в Писание только для того, чтобы уничтожить ее, провозгласив новую веру, 
основанную на ее отрицании. Хотя это делается осторожно, но это отрицание полно 
презрения. Для учения о господствующей расе такое отрицание было необходимо и 
неизбежно: раз существует господствующая раса, то она сама — Бог". [ *1 ]  

[ *1 ] Рид Дуглас. Спор о Сионе. М., 1993. С.6-7. 

Сотни поколений иудеев стали рабами этого богоборческого, расистского закона, 
определившего главные направления их национальной жизни. Идеи закона воплотились во 
многих документах иудаизма — от Талмуда до установлении современного государства 
Израиль, получив самое яркое и характерное выражение в Протоколах сионских мудрецов.

Возникший во второй половине XIX века, этот документ вобрал в себя опыт иудеев-
талмудистов в борьбе за мировое господство "избранного" народа. Являясь компиляцией 
предшествовавших им тайных иудейских документов, Сионские протоколы в форме 
одновременно политического памфлета и катехизиса излагали политическую программу 
поведения иудеев среди враждебных им христианских пародов (гоев). В этом смысле они 
близки подобным программным документам XIX — начала XX века, вроде 
"Коммунистического манифеста" К. Маркса, катехизисов масонских орденов, "Азбуки 
коммунизма" Н. Бухарина. Это не сухое руководство к действию, а поданный с 
публицистическим блеском и пафосом призыв к борьбе, ответ на вопрос, что и как делать.

Сионские протоколы часто и бездоказательно объявлялись фальшивкой. Многих, даже 
добросовестных исследователей смущало то, что их документальное название — 
"Протоколы" — явно не отвечало публицистическому содержанию. В том-то и дело, что 
Сионские протоколы никогда не были стенограммой какого-то конгресса или совещания, а 
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являются обобщающим произведением иудейско-талмудической мысли. В сводном виде в 
них вошло все то, что волновало иудеев-талмудистов: их отношение к христианским 
народам, желание возвыситься над ними и унизить их во имя своей расовой доктрины.

Сегодня, в конце XX века, когда многое из того, о чем говорилось в Сионских протоколах, 
воплотилось в жизнь, практически невозможно оспаривать их правоту. Сионские протоколы, 
— пожалуй, единственный исторический документ, который с неоспоримой точностью 
раскрывает смысл происходящего в XX веке.

За столетие Сионские протоколы были изданы сотни раз почти на всех языках мира. По 
объему массовых тиражей они уступают только Библии и сочинениям В.И. Ленина, став 
одной из самых читаемых книг XX века.

Для русского православного человека появление Сионских протоколов в России освящено 
именем Святого праведника Иоанна Кронштадтского. Великий Святой благословил издание 
книги с приложенными к ней Сионскими протоколами, решительно сказав ее автору: 
"Печатай, книгу будут читать и покупать". [ *1 ]  

[ *1 ] Пламенная любовь: Памяти С.А. Нилуса. Нью-Йорк, 1937. С.6. 

С правдивым словом о зловещих планах идеологов Сионских протоколов в тяжелые для 
России дни 1905 года выступил русский Святой Владимир (Богоявленский), тогда митрополит 
Московский и Коломенский. В составленной им при участии епископа Никона 
(Рождественского) проповеди "Что нам делать в эти тревожные дни?" Святой раскрывал 
иудейские корни охватившей нашу Родину смуты. Проповедь была зачитана 16 октября во 
всех храмах Москвы и Московской губернии. Сам Святой Владимир произнес эту проповедь в 
Успенском соборе Московского Кремля накануне 17 октября, когда Русской Церковью было 
установлено служение благодарственных молебнов в честь чудесного избавления от смерти 
Царя Александра III и его семьи во время крушения царского поезда возле станции Борки и 
накануне Манифеста о "даровании свобод".

Проповедь Святого, опубликованная во многих изданиях, произвела огромное впечатление 
на русских людей, раскрыв многим из них глаза на суть происходящего в России. Более того, 
молитвенные призывы Святого митрополита защищать Царя и Святую Русь от преступных 
заговорщиков разбудили широкие патриотические чувства, подняв на борьбу против врагов 
Отечества миллионы русских людей. За короткий период — конец 1905 — первая половина 
1906 года — поднявшийся русский народ уничтожил несколько тысяч самых активных 
революционеров-заговорщиков, политических бандитов и террористов, заставив остальных 
из них бежать за границу.

История Сионских протоколов интереснее самого захватывающего детектива, ибо воплотила 
в себе все перипетии тайной деятельности иудейских и масонских организаций. Следуя по 
извилистым тропам иудейско-масонской конспирации, постоянно сталкиваешься с фактами 
чудовищных преступлений, жестокости, кровожадности. Убийство из-за угла, подлость, 
роспуск ложных слухов, шантаж, запугивание, вымогательство, подкуп — вот только 
некоторые методы, которые использовали иудеи-талмудисты, чтобы обмануть и поработить 
не только еврейский народ, но и все человечество.
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Работая над этой книгой, мне удалось найти множество ранее не публиковавшихся 
документов и материалов по истории Сионских протоколов, хранившихся в архивах России и 
США. Особый интерес представляют материалы Бернского процесса, посвященного этим 
протоколам, а также переписка участников этого процесса, подтверждающая, что показания 
свидетелей и экспертов, оспаривавших подлинность Протоколов, были фальсифицированы и 
заранее оплачены иудейскими организациями.

Автор благодарит всех лиц и организации, способствовавшие поиску документов и 
материалов для этой книги и выходу ее в свет. Особую признательность автор выражает 
хранителям Государственного Архива Российской Федерации (ГАРФ), Центра хранения 
историко-документальных коллекций (ЦХИДК — бывший Особый Архив СССР), архива Свято-
Троицкого монастыря (АСТМ — Джорданвилль, США), архива Гуверовского института (АГИ 
— Станфорд, США). Огромная благодарность — русским людям в США, не без риска для 
себя помогавшим мне ознакомиться с деятельностью и личным составом международных 
еврейских, сионистских и мондиалистских организаций и лож, и в частности Совета по 
международным отношениям, Трехсторонней комиссии, Бильдербергского клуба, Мирового 
Форума (Фонд Горбачева), ордена Бнай-Брит.

 

ЧАСТЬ I. Талмуд и развитие тайной иудейской власти

Глава 1

Предыстория Сионских протоколов. — Изуверская секта фарисеев. Обособление евреев. — 
Возникновение Талмуда. — Тайное учение иудаизма. — Шулхан-арух.

Предысторией Сионских протоколов является вся история талмудического иудаизма. 
Протоколы вобрали в себя квинтэссенцию двухтысячелетней борьбы иудеев-талмудистов 
против Христа и Христианской цивилизации за установление господства над человечеством 
и физическое уничтожение всех противостоящих воле "избранного" народа. Как мы убедимся 
далее, Сионские протоколы являются не чем иным, как вольным переложением самых 
сокровенных мест Талмуда, ставшего для значительной части евреев политической 
программой взаимоотношений с народами мира.

Задолго до Рождества Христова религиозные установления древних евреев были собраны в 
Пятикнижии Моисеевом (впоследствии с некоторыми изменениями вошедшим в Ветхий 
Завет христиан).

Рождение Христа и появление Нового Завета в корне изменили всю духовно-нравственную 
атмосферу в мире. Каждый живущий на Земле получил шанс спастись для жизни вечной. 
Многие евреи приняли Спасителя и перешли в Христианство.

Однако на спасительный путь вступила только часть евреев. Другая, находившаяся под 
влиянием иудаистских сект, оттолкнула руку, протянутую Христом, и заняла позицию, 
враждебную к Нему.
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Хронологически начало создания человеконенавистнической идеологии талмудического 
иудаизма следует отнести к VI веку до Рождества Христова, когда Иудейское царство 
перестало существовать, его столица — Иерусалим и главная святыня — храм Соломона 
были разрушены халдеями, а сами иудеи уведены в плен, где находились около 60 лет. За 
эти десятилетия иудейские священники вошли в среду халдейских мудрецов — сторонников 
сатанинско-пантеистической религии. Бог в понятии этих мудрецов не был творцом 
Вселенной, а как бы сам происходил от мира. Каждая материя, начиная от камня и кончая 
человеком, обладала в известной степени умом и душой, а Бог был суммой всех этих 
сознательных и бессознательных душ мира. Так как человек — существо разумное и 
неизмеримо более совершенное, чем другие, и поглощал наибольшую часть этой 
божественной сущности, то он и являлся как бы богом окружающего его мира. [ *1 ]

Как отмечал русский ученый В. Мокшанский, халдейская философия оказала на евреев 
сильное влияние. Этим учением, в свою очередь, халдейские мудрецы и положили твердое 
основание специфическому иудейству, заменив халдейскую религию человеческой гордыни 
религией расовой гордости. Халдеи учили иудеев, что Израиль создан не для того, чтобы 
трудиться и воевать, работать и изобретать, как другие народы, а чтобы быть святыней 
Иеговы. Если он будет соблюдать законы Иеговы, то все остальное приложится ему. Они 
дали иудеям представление о Иегове как о действительно едином и всемогущем Боге, но 
стремящемся лишь к собственной славе, возвестить которую всему миру он хочет через 
иудейский народ, почему он милостив только к иудеям, для всех же других народов он Бог 
жестокий, и эти народы подлежат уничтожению.

Вначале это расистское учение иудейские священники держали в тайне даже от своего 
народа. Для сохранения изуверской идеологии среди охалдеевшейся части иудейских 
священников возникла секта фарисеев. <Немногочисленные, но тесно спаянные, 
обязывавшие своих членов строжайшим сохранением тайны, фарисеи неустанно 
преследовали двойную цель: овладеть политической властью и постепенно склонить 
убеждение народа в пользу их тайного учения. Они вполне достигли обеих этих целей. Они 
захватили в свои руки судебные учреждения, господствовали над Синедрионом и имели 
такое влияние, что судьи и даже сами священники, составлявшие высший класс народа, во 
всем от них зависели. Обладание большинством высших религиозных должностей и 

большинством голосов в Синедрионе давало им возможность властно истолковывать закон>. 

[ *2 ]

[ *1 ] Мокшанский В.М. Сущность еврейского вопроса. Буэнос-Айрес, 1957. 
С.16. 
[ *2 ] Там же. С.17. 

Еще в века, предшествовавшие явлению Христа, фарисеи внушили народу инстинктивное 
отвращение ко всему неиудейскому, дали представление о человеческой природе мессии как 
царе мирском, истребителе всех неиудеев, а разъяснения Пророков о загробной жизни 
заменили учением о переселении душ, заимствованном у халдеев.

Со времен падения Иерусалима евреи, не принявшие Христа, постепенно отходят от 
Пятикнижия Моисеева, заменяя его различными религиозными нововведениями, полностью 
исказившими смысл Завета, данного Богом Моисею. Обозленные на Христа и Его Учение и, 
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по сути дела, ставшие на сторону сатаны раввины стали толковать и комментировать 
истинное Пятикнижие в извращенном виде. Эти извращенные толкования и комментарии 
Высшего Закона собраны в сборнике, получившем название Талмуд.

Фактически иудейские раввины и сектанты-фарисеи произвели религиозно-политический 
переворот, лишив большую часть еврейского народа истинного Слова Божия.

Талмуд до того исказил смысл Моисеева законодательства, что оно стало неузнаваемым.

Первоначально Талмуд ходил среди евреев в виде разрозненных устных преданий и тайных 
свитков, до тех пор пока во II веке раввин Акиба не собрал их воедино. Однако все эти 
тайные знания Акиба не записал, а выучил наизусть и устно передавал их своим ученикам. 
Конечно, главной тайной, которую евреям до поры до времени запрещалось даже 
записывать на свитке, являлось их отношение к другим народам, образ поведения в общении 
с ними. По тайным религиозным установлениям, иудеям запрещалось предавать письму и 
обнародовать то, чему их учили изустно. [ *1 ]

Однако, по еврейскому преданию, родившийся в день смерти Акибы раввин Иегуда (Иуда) 
получил, по-видимому, негласное разрешение от иудейского Синедриона обнародовать 
многое из тайных иудейских знаний. Отринувших Христа иудейских владык беспокоило, что 
многие евреи стали переходить в Христианство, осуждая своих единоплеменников за вражду 
ко всему остальному миру. Иудейский Синедрион торопится издать сборник тайных знаний 
иудеев — Талмуд, чтобы отделить их от других народов, придав ему "божественный" 
авторитет, исполнение которого выше Закона Моисея, принимаемого христианами.

Примерно в 180 году раввин Иегуда составляет так называемую Мишну — огромный учебник, 
в котором были собраны все галахи (законоположения), охватывавшие право, богословие и 
мораль иудеев.

За составлением Мишны последовало составление Гемары — комментариев к Мишне. В 
Гемаре были собраны прибавления под названием "агады", заключавшие в себе 
стихотворения, аллегории и дополнительные постановления. [ *2 ]

В целом же Мишна и Гемара получили название Талмуда, появившегося на свет в двух 
редакциях — Иерусалимской и Вавилонской.

Талмуд Иерусалимской редакции (вышел в свет около 469 года в 36 томах) был приведен в 
порядок и просмотрен раввином Иохананом; Талмуд Вавилонский (вышел в свет около 505 

года в 12 томах) собран раввинами Абиной и Асси. [ *3 ]

[ *1 ] Лютостанский И. Талмуд и евреи. СПб., 1902. Т.I. С.4-5. 
[ *2 ] Там же. С.8. 
[ *3 ] Там же. С.9. 

Талмуд (в обеих редакциях) в течение более тысячи лет был по-настоящему известен лишь 
раввинам и узкому кружку избранных. Широкая иудейская масса получала от раввинов 
только те тайные сведения, которые им полагалось знать. Тайные установления Талмуда 
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передавались евреям устно. Только в 1565 году в Венеции иудейская власть разрешила 
издать сочинение раввина Иоаселя Каро под названием Шулхан-арух, в котором 
содержались основные установления Вавилонской редакции Талмуда, вполне раскрывавшие 
мировоззрение иудаизма. На несколько веков Шулхан-арух стал настольной книгой для 
большинства иудеев, популярным сводом правил общежития и законов для всех евреев.

Известный иудейский ученый Элленбергер отмечал, что Шулханарух "был признан всеми 
раввинами за единственный удобоприемлемый свод законов и благодаря изобретению 
книгопечатания через многократные издания получил всеобщее распространение". [ *1 ]

[ *1 ] Элленбергер Г. Историческое руководство. Будапешт, 1883. С.47. На нем. 
яз.

Как отмечает тот же иудейский ученый, <с тех пор как Шулхан-арух пустил корни и во всех 
странах был оценен и утвержден евреями в качестве единственного законодательного 
руководства, Талмуд утратил свое первоначальное значение и во многих местах был сдан в 
архив. Здесь он изучается лишь духовными лицами, служит предметом исследования только 
для раввинов и еврейских теологов, исключительно ради познания источников. Светский же 
еврей нашего времени знает Талмуд разве что по названию, так как он не в состоянии даже 
прочитать его. Шулхан-арух вот уже в течение трех столетий составляет единственную книгу 
законов для евреев и есть наш катехизис. Ввиду всего изложенного необходимо заключить, 
что название "еврей-талмудист", строго говоря, не имеет теперь смысла, ибо таковых почти 
не существует вот уже в течение трехсот лет. Нынешние же евреи, по крайней мере в 
огромном большинстве, евреи шулхан-арухисты>.

Главной целью Шулхан-аруха, как и Талмуда, было популяризировать идею обособленности 
евреев от других народов, консолидировать их в особую неформальную организацию, 
объединенную общими притязаниями на "племенную исключительность", "избранность", 
"необыкновенную талантливость" по сравнению с другими народами. Талмудические идеи 
Шулхан-аруха внушали иудеям, что они единственные законные повелители человечества 
якобы по праву, данному им от Бога.

Распространявшие среди евреев Шулхан-арух иудеи-талмудисты сделали все, чтобы 
отделить себя от других народов, противопоставить всему человечеству.

В ранге "священных" догматов талмудисты навязали еврейскому народу множество 
унизительных мелочных ограничений и предписаний в отношении различных обрядовых 
омовений, запретов есть с иноверцами из одной посуды и употреблять особую пищу. За 
нарушение этих постановлений иудеям грозили страшными карами (вплоть до смерти).

Содержание Шулхан-аруха практически не было известно христианам вплоть до конца XIX 
века. Только в 1883 году в журнале "Вестфальский Меркурий" было опубликовано 
исследование крещеного еврея Бримана, выступившего под псевдонимом Юстус, в котором 
впервые для широкой публики были переведены на немецкий язык 100 самых характерных 
законов Талмуда. Со стороны иудейских организаций делалась попытка дискредитировать 
это исследование, обвинив автора и редактора журнала в подлоге. Однако на основании 
заключения авторитетной экспертизы правильность перевода законов Талмуда была 
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установлена неопровержимо. Иск иудейских организаций был отклонен, как 
необоснованнный и злонамеренный. Эксперт — видный исследователь иудаизма доктор 
Карл Эккер впоследствии издал материалы своей экспертизы отдельной книгой, которую мы 

используем в следующей главе. [ *1 ]

[ *1 ] Эккер К. Еврейское зерцало при свете истины. Падеборн, 1884. На 
нем. яз. Рус. пер. см.: Шмаков А.С. Еврейские речи. М., 1897. 

Для правильного понимания многих иудейских текстов, которые я буду в дальнейшем 
приводить в своей книге, следует уяснить понятия, которые используют талмудисты в 
отношении всех, не принадлежащих к их среде.

Приведем полное толкование этих понятий, сделанное доктором К. Эккером.

Словами "гой", "нохри", "акум", "обед-элилим" и "кути" раввины называют всех неевреев.

Гой — по-еврейски народ — в Библии редко употребляется по отношению к Израилю, 
например Исх. 19, 6; чаще применяется к иноплеменникам, например Втор. 28, 36, 49-50; 
употребляется и в значении "языческий народ", например Пс. 2, 1. В позднейшем же, 
талмудическом словоупотреблении гой стал означать уже не целый языческий народ, а 
отдельный индивидуум. Женский род — гоя.

Нохри — чужой, чужеземный, иноземец, в противоположность Израилю язычник, например 
Ис. 2, 6 (женский род — нохриф).

Акум — сокращение, составленное из начальных букв халдейских слов "аобде кохабим 
умасулоф", что означает "поклонники (поклонение) звезд и планет".

Обед-элилим — идолопоклонники.

Кути, кутийцы — народ, переселенный ассирийским царем Салманассаром в царство 
Израильское и через смешение с остававшимися там израильтянами образовавший племя 
самарян (ср.: Цар. 17, 24, 30); женский род — кутит (ср.: Талмуд Хуллин 6а).

Для раввинов не существует никакой разницы между этими словами. В разных книгах, в 
тексте одних и тех же законов они вполне заменяют друг друга. С другой стороны, все законы 
перешли в поименованные выше сборники из Талмуда и если чем и отличаются друг от 
друга, то только терминами для выражения понятия о "нееврее".

Законы Талмуда рассматривают христиан как идолопоклонников. Вот несколько примеров, 
подтверждающих это.

В Талмуде Абода зара (7б) Воскресение Христово причисляется к "праздникам 
идолопоклонников"; в том же талмудическом трактате (27б) рассказывается, как ученик 
Иисуса по имени Иаков хотел во Имя Его исцелить сына сестры рабби Измаила, укушенного 
змеей, но рабби Измаил не допустил этого, потому что нельзя лечиться у еретика. Одним 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (8 of 329)03.04.2007 15:09:20



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

листом раньше (26б) говорится: "Кто еретик? Тот, кто предается идолопоклонничеству".

Талмуд Саббат (116а) говорит: <Рабби Меир называет книги еретиков "Авон гиллайон", т.е. 
"Беда на пустой бумаге", потому что они сами называют их Евангелием>.

У Маймонида Абода зара 1, 3 гласит: "Знай, что назареи, блуждающие по следам Иисуса, 
хотя их догматы различны, тем не менее все идолопоклонники и что с ними надо поступать, 
как подобает с идолопоклонниками... Так учит Талмуд".

В Шаалоф Утшубоф Хафам Зофер, отдел Иоре де'а CXXXI, читаем: "Не подлежит сомнению, 
что его (современного гоя. — О.П.) богослужение есть настоящее идолопоклонство". То же 
самое говорит Рамбам в Гилхоф Маахалоф аз'уроф XI, 4.

В "Хагахоф Ашер Абода зара" III, 5 сказано прямо: "Крест принадлежит к идолопоклонству".

Раббену Ашер пишет в Абода зара IV, 1: "Серебряная чаша, которую христианский 
священник держит в руках, и кадило, которым он окуривает, принадлежат к 

идолопоклонству". [ *1 ]

[ *1 ] Эккер К. Указ. соч. С.3-5. 

Глава 2

Самый страшный документ всемирной истории. — Ненависть к человеческому роду. — 
Евреи — "высшие существа". — Гои равны животным. — "Право" господствовать над миром. 

— Враги иудеев будут уничтожены.

Перейдем к непосредственному рассмотрению, пожалуй, самого страшного документа 
всемирной истории — основных законов Талмуда, собранных в Шулхан-арухе. Эти 
античеловеческие законы послужили причиной трагедии многих представителей еврейского 
народа, так как, по сути дела, превратили определенную его часть в неформальную 
преступную организацию, противостоящую по расовому признаку всему остальному 
человечеству. "Я думаю, — писал И.Г. Фихте, — что иудаизм столь ужасен потому, что он 
основан и выстроен на глубокой ненависти ко всему человеческому роду". Расовый, 
человеконенавистнический характер законов иудаизма может быть сравним только с 
некоторыми расистскими документами фашистской Германии.

Для полноты и точности картины и последующего анализа этих законов приведем их в двух 
переводах — обобщенном (а иногда и просто в пересказе) Бримана (Юстуса) и дословном 
доктора К. Эккера [ *1 ], который исправляет некоторые неточности перевода Бримана. В 
целом оба эти варианта дополняют друг друга и дают представление об иудейско-
талмудической идеологии.

Закон 1

"Еврею не дозволяется продавать акуму (христианину) одежду, на которой есть цицы (кисти 
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по краям одежды, надеваемой евреем при утренней молитве, см. Числ. 15, 38). [ *2 ] Он не 
должен отдавать акуму подобной одежды даже в залог или хотя бы для того, чтобы тот 
временно оставил ее у себя, потому что, когда акум будет иметь такую одежду, тогда надо 
опасаться, как бы он не обманул еврея, говоря, что он тоже еврей, если бы тогда еврей 
доверился ему и один отправился бы с ним путешествовать, то акум убил бы его". [ *3 ]

Орах-хайим 20, 2.

"Нельзя продавать акуму верхнее платье с (ритуальными) кистями; он может на пути 
пристать к еврею и убить его; даже отдавать под заклад или на хранение акуму верхнее 
платье с кистями воспрещено, за исключением разве того случая, когда оно дано на короткое 
время, так что не приходится опасаться этого".

[ *1 ] В своем издании К. Эккер рядом с переводом приводил подлинный 
еврейский текст. 
[ *2 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 20, 2; взято из Талмуда Менахоф, 43; здесь и 
далее в этой главе все примечания принадлежат переводчикам Шулхан-аруха. 
[ *3 ] Там же; взято из Ниммук Иозеф. 

Закон 2

"Все, что еврею необходимо для богослужения, как, например, помянутые выше кисти и т.п., 
может изготовлять только еврей, а не акум, потому что это должно быть изготовлено 
людьми1, акумы же не должны рассматриваться евреями как люди". [ *2 ]

Орах-хайим 14, 1.

<Кисти, изготовленные акумом, не годятся, потому что написано: "Объяви сынам 
Израилевым" (Чис. 15, 38), т.е. за исключением акумов>.

Иебамоф 61а.

<Могил акумов не оскверняют, когда нагибаются над ними, потому что говорится: "Но вы — 
овцы Мои, овцы паствы Моей, вы — человеки"; вас называют человеками, акумы же 
таковыми не называются>.

Закон 3

<Молитву Кадиш (она начинается словами: "Иифгаддал вейифкаддаш", т.е. "Вознесен и 
освящен", отсюда — и само название "Кадиш") дозволяется читать лишь там, где десять 
евреев находятся вместе, а это должно быть таким образом, чтобы ни одна нечистая вещь, 
как, например, навоз или акум, не разделяла их друг от друга>. [ *3 ]

Орах-хайим 55,20.

<Если десять (евреев) в одном месте (вместе) и читают молитву Кадиш или Кедуша, то 
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может отвечать (говорить "аминь") и один из тех, кто не принадлежит к ним. Иные считают 
необходимым, чтобы (их) не разделял кал или акум>.

Закон 4

"Когда попадется навстречу акум с крестом, тогда еврею строго запрещается наклонять 
голову, хотя бы именно в эту минуту он молился. Если бы даже в своей молитве он дошел до 
такого места, где ему необходимо преклонить голову (в молитвах евреев есть некоторые 
места, где они обязательно наклоняют голову [ *4 ]), то он все-таки должен избежать этого".

[ *1 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 14, 1; 32, 5; 33, 4; 39, 1 и 2. 
[ *2 ] Талмуд Иебамоф, 61. 
[ *3 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 55, 20; взято из Тосфаоф в Талмуде Песахим, 85. 
[ *4 ] Там же, 113, 8; взято из Хагахоф Ашер и Ор Зуруа. 

Орах-хайим 113, 8.

"Когда кто-нибудь (само собою разумеется, из евреев) молится и ему навстречу идет акум с 
крестом в руках и он (еврей) дошел до места (в молитве), где обыкновенно поклоняются, то 
он не должен наклоняться, хотя бы его мысли и были (исключительно) обращены к Богу".

Закон 5

"И теперь, когда в Иерусалиме нет уже ни храма, ни жертвы, сыны Аарона, первосвященника, 
должны пользоваться среди рассеянных евреев известными отличиями и почестями перед 
остальными евреями и всегда обладать правом благословлять (евреев) в каждый праздник. 
Но, когда кто-либо из детей такой семьи сделается акумом, тогда вся семья осквернена, а 
потому лишается этого священнического права". [ *1 ]

Орах-хайим 128, 41, Хага.

"Некоторые говорят, что когда у него (когена) есть дочь, которая перешла к акумам или 
развратничала, то никто не обязан уважать его, так как она осквернила его".

Закон 6

"Еврей, сделавшийся акумом, проклят [ *2 ] до такой степени, что даже когда он жертвует в 
синагогу свечи или же нечто подобное, то принимать их воспрещено". [ *3 ]

Орах-хайим 154, 11, Хага.

"Если кто-нибудь, который перешел к акумам, дарит воску или свечей для синагоги, то 
запрещено зажигать их".

Закон 7
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"Молитву Симун (еврей читает ее после обеда, в конце молитвы благословляется и хозяин 
дома) нельзя читать в доме акума, дабы не благословился и акум". [ *4 ]

Орах-хайим 193, 3, Хага.

<Обыкновенно не читают общую застольную молитву [ *5 ] в доме акума. И мне кажется, что 
причина этого лежит в том, что нельзя иметь установленный обед [ *6 ] в доме акума из 
боязни перед ним же. Отсюда выходит, что как будто поели без (того, чтобы) это (был) 
установленный обед. Дальнейшая причина лежит в том, что можно опасаться возмездия, 
если изменяешь текст благодарственной молитвы и не говоришь: "Да благословит 
Милосердный хозяина дома сего!">

[ *1 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 128, 41, Хага; взято из Мордехаи к Талмуду 
Санхедрин. 
[ *2 ] Проклят — все равно что отрешен от еврейства, исключен из религиозной 
общины. 
[ *3 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 154, 11, Хага; взято из Писке Мегари Вейль 64.
[ *4 ] Там же, 193, 3, Хага. 
[ *5 ] После обеда. 
[ *6 ] Раввины отличают "установленную еду" (обед) от еды случайной. Молитва 
Симун имеет место только после первой.

Закон 8

"За каждое ощущение благоухания еврей обязан прочесть Бераху краткую благодарственную 
молитву, кроме тех случаев, когда пряности или нечто благовонное уже побывали в отхожем 
месте для устранения дурного запаха, или же когда благовония находились в руках 
блудницы, которая употребляет духи с целью соблазна людей к греху, или же, наконец, когда 
благоухающие вещества принесены из капища (акумов), тогда запрещено произносить 
Бераху за благоухание, потому что оно уже осквернено отхожим местом, блудницею или 
капищем (акумов)". [ *1 ]

Орах-хайим 217, 4.

"Над благовониями блудницы, например пачкой пряностей, висящей на ее шее, или же над 
той, которую она держит в руках или во рту, нельзя читать благодарственной молитвы, 
потому что запрещено даже нюхать их, ибо это, пожалуй, могло бы соблазнить поцеловать 
ее или же придвинуться слишком близко к ее телу".

Там же, 217, 5.

"Над благовониями идолопоклонства нельзя читать благодарственной молитвы, потому что 
запрещено и нюхать их".

Закон 9

<Проходя мимо разоренного храма акумов, каждый еврей обязан произнести: "Слава Тебе, 
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Господи, что Ты искоренил отсюда этот дом идолов". [ *2 ] Когда же еврей проходит мимо еще 
нетронутого храма, тогда он должен сказать: "Слава Тебе, Господи, что Ты длишь свой гнев 
над злодеями". [ *3 ] А когда он видит 600 000 евреев вместе, то обязан говорить: "Слава 
Тебе, Премудрый Боже!"; когда же он видит собрание акумов, тогда он обязан произнести: "В 
большом стыде будет мать ваша, покраснеет родившая вас" (Иер. 50, 12). [ *4 ] Когда еврей 
проходит мимо еврейского кладбища, то ему следует говорить: "Слава Тебе, Господи, что Ты 
столь праведно создал их", а перед кладбищем акумов он должен сказать: "В большом стыде 
будет мать ваша и т.д." [ *5 ] Когда еврей видит хорошо выстроенные дома акумов, он должен 
говорить: "Дома надменных разорит Господь", но, когда он видит развалины дома акума, он 
должен произнести: "Господь есть Бог отмщения">.

[ *1 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 217, 2, 4 и 5; взято из Талмуда Берахов 51 и 53 и 
из Майнмон Гилхоф Берахоф, перек 9. 
[ *2 ] Там же, 224, 2; взято из Талмуда Берахов 54. 
[ *3 ] Там же; взято из Талмуда там же, 58. 
[ *4 ] Там же; взято из Талмуда там же, 59. 
[ *5 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 224, 2; взято нз Талмуда Берахов 58.

Орах-хайим 224, 1.

<Кто видит статую Меркурия или другой предмет идолопоклонства, (тот) обязан говорить: 
"Хвала Тебе, Господи Боже наш, Царь вселенной, за долготерпение, Тобою оказываемое 
нарушителям Твоей воли">.

Там же, 224, 2.

<Кто видит место, где было искоренено, (тот) обязан произнести, когда это в стране Израиля: 
"Хвала Тебе, Господи Боже наш, Царь вселенной, Который искоренил идолопоклонство из 
страны нашей". Когда же это происходит в чужой стране, он должен сказать: "...Который 
искоренил идолопоклонство из этого места!" И он говорит в обоих случаях (далее): "Как Ты 
искоренил его из этого места, так искорени повсюду и обрати сердца идолопоклонников к 
служению Тебе!">

Там же, 224, 5.

<Кто видит 600 000 [ *1 ] израильтян вместе, должен говорить: "Хвала Тебе, Господи Боже 
наш, Царь вселенной, ведающий сокровенные тайны". Но если это идолопоклонники, то он 
должен сказать: "В большом стыде будет мать ваша, покраснеет родившая вас [ *2 ]; вот 
будущность тех народов — пустыня, сухая земля и степь!"> (Иер. 50, 12).

Там же, 224, 12.

<Кто видит могилы израильтян, должен говорить: "Хвала Тебе... Который справедливо 
создал вас" [ *3 ] и т.д., а над могилами акумов он должен говорить: "В большом стыде будет 
мать ваша...">

Там же, 224, 11.
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<Кто видит дома акумов [ *4 ], должен говорить, когда в них живут: "Дома надменных разорит 
Господь" (Притч. 15, 25). А если эти жилища опустошены, то: "Боже отмщений, Господи, Боже 
отмщений, яви Себя!" (Пс. 93, 1)>.

[ *1 ] Число израильтян при исходе из Египта (Исх. 12, 37). 
[ *2 ] Талмуд (Берахов 58а) дает по этому поводу следующее разъяснение: 
"Потому что ни их умы, ни их лица не похожи друг на друга". 
[ *3 ] Полный текст по Талмуду (Берахов 586) гласит: "Да будет восхваляем Тот, 
Который справедливо сотворил вас, справедливо давал вам пищу, справедливо 
возрастил вас, справедливо собирал вас и справедливо воскресит вас!" 
[ *4 ] При виде же домов израильтян говорится, когда в них живут: "Хвала Тому, 
Который укрепил межу вдовы!" (ср.: Притч. 15, 25). Если же они опустошены: 
"Хвала Судье истины!" (ср.: Орах-хайим 224, 10). 

Закон 10

<Вечером, накануне шабаша каждый еврей, увидев освещение, обязан говорить: "Слава 
Тебе, Господи, Создавшему свет", но, где свет выходит из храма акумов, там воспрещено 
благодарить Бога за пользование таким светом>. [ *1 ]

Орах-хайим 298, 5.

"Нельзя читать благодарственную молитву над светильниками идолопоклонства".

Закон 11

"В шабаш строго запрещается еврею покупать либо продавать. Однако же разрешается 
купить у акума дом в Палестине и в этом случае позволено даже писать (акт), чтобы в 
Палестине было одним акумом меньше, а одним евреем больше". [ *2 ]

Орах-хайим 306, 11.

<В земле Израиля дозволено купить у акума дом хотя бы и в шабаш — и подписывают, и 
представляют в присутственные места [ *3 ], а именно (Хага) в их, т.е. акумовы, 
присутственные места, и (подписывают) на их языке, потому что это (т.е. вообще совершение 
актов в шабаш) запрещено лишь раввинами [ *4 ]; того же, чтобы земля Израиля населялась, 
они не запрещали>.

Закон 12

"Всякая работа в шабаш, которую можно совершить для спасения еврея от смерти, не только 
дозволена, но даже обязательна. Когда, стало быть, в шабаш дом или куча камней 
обрушится на еврея, тогда дозволено убирать эту кучу и спасти жизнь еврея, лежащего под 
нею. Даже когда несколько акумов лежат вместе с евреем под этою кучею и акумы, если бы 
мы спасли еврея, спаслись бы также (а это именно, т.е. спасение акума от смерти, даже в 
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будень, как мы увидим далее (ср. закон 50), считается большим грехом), все-таки, чтобы 
спасти еврея, надо убрать кучу камней". [ *5 ]

Орах-хайим 329, 2.

"При спасении жизни не надо обращать внимания на (то, из кого состоит) большинство".

[ *1 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 298, 5; взято из Тур. 
[ *2 ] Там же, 306, 11; взято из Талмуда Баба камма, 80 и из Талмуда Гиттин, 8. 
[ *3 ] Для совершения купчей. 
[ *4 ] Законом воспрещено писать в шабаш только по-еврейски; писать же на 
другом языке запрещается лишь раввинами. 
[ *5 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 329, 2; взято из Талмуда Иомма, 84. 

Закон 13

"Еврейской акушерке не только разрешено, но она обязана в шабаш помогать еврейке и при 
этом совершать все, что при иных условиях осквернило бы шабаш. Наоборот, помогать 
акумке [ *1 ] (христианке) запрещается даже [ *2 ], когда это возможно бы сделать без 
осквернения шабаша, ибо она должна рассматриваться лишь как животное". [ *3 ]

Орах-хайим 330, 2.

"Нельзя в шабаш оказывать акумке помощь при родах даже чем-нибудь таким, в чем отнюдь 
нет нарушения святости шабаша".

Закон 14

"Накануне Пасхи (в последний вечер перед Пасхой) каждый еврей обязан читать молитву 
Шефох (в которой взывают к Богу, чтобы Он излил свой гнев на гоев). И если евреи прочтут 
молитву с благоговением, то Господь, без сомнения, услышит их и пошлет Мессию, который 
изольет свой гнев на гоев". [ *4 ]

Орах-хайим 480, Хага.

<Некоторые говорят, что читать (молитву) "Пролей гнев Твой и т.д." необходимо перед "Не 
нам, Господи" [ *5 ] и открывать двери, дабы не забывалось, что это ночь бдения". [ *6 ] В 
награду за такую веру придет Мессия и прольет свой гнев на акумов>.

Текст молитвы Шефох гласит:

"Пролей гнев Твои на народы (гойим), которые не знают Тебя, и на царства, которые имени 
Твоего не призывают: ибо они пожрали Иакова и жилище его опустошили" (Пс. 78, 6, 7).

"...Излей на них ярость Твою, и пламень гнева Твоего да обымет их!" (Пс. 68, 25).
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"Преследуй их, Господи, гневом и истреби их из поднебесной" (Плач. 3, 66).

[ *1 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 330, 2; взято из Талмуда Абода зара 26. 
[ *2 ] Тозефот, там же. 
[ *3 ] См.: Талмуд, трактаты Иебамоф, Киддушин и Кетубот. 
[ *4 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 480, Хага; взято из Мехари Брин. 
[ *5 ] Пс. 113, 9-19. 
[ *6 ] Т.е. ночь, в которую израильтяне охраняются Иеговой, так что им нечего 
опасаться демонов (ср.: Раши и Абн Эзра к Исходу 12, 42; Талмуд Рош гашана 
11б; Песахим 109б). 

Закон 15

"В праздники, когда запрещается всякая работа, запрещено и стряпанье; каждому 
разрешается изготовлять, лишь сколько ему необходимо для еды. [ *1 ] Тем не менее, когда 
ему надо готовить для себя, дозволяется в тот же горшок прибавить кушанья и больше, чем 
нужно для него самого, даже если прибавляемое назначено для собак, потому что мы 
обязаны давать жить и собакам. [ *2 ] Прибавлять же кушанья для акума строго запрещается, 
так как мы не обязаны давать ему жить".

Орах-хайим 512, 1.

"В праздничные дни [ *3 ] нельзя варить для акума. Поэтому запрещено и приглашать его: 
может, ради него сварили бы больше. Но (запрещено) приглашать его (Хага) только в свой 
(еврея) дом, а посылать ему в его (акума) дом через акума же дозволено".

"Однако разрешается давать с собою пообедать своему слуге и служанке, посыльному, 
присланному (к еврею), (равно как) и акуму, который от себя (без приглашения) пришел, ибо 
мы тогда не можем опасаться, что (было) больше сварено для него" (Хага). "И дозволено 
больше сварить для своего слуги и служанки в том же горшке, в котором варят для себя, но 
(варить) для другого акума запрещается во всяком случае".

"Когда еврей печет хлеб в печи акума и один из хлебов должен быть отдан ему, то до 
испечеиия нельзя предназначать какой-нибудь (определенный) хлеб для акума, потому что 
тогда он (еврей) пек бы (именно) для акума, между тем как он повинен сперва испечь без 
назначения (какого-нибудь хлеба для акума) и лишь потом уже отдать ему (акуму)".

Там же 512, 2.

"Когда солдаты (акумы) дают муку еврею, чтобы он испек им хлеб, то дозволяется печь для 
них, если они ничего не имеют против того, чтобы он дал отсюда немного маленькому 
(еврейскому) ребенку". [ *4 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 512, 3, Хага; взято из Беф Иозеф и Иерушалми. 
[ *2 ] Там же, 1; взято из Талмуда Беца, с.21. 
[ *3 ] Т.е. в дни Пасхи, в праздник Пятидесятницы, Новый год и в праздник Кущей 
(день покаяния, в который не едят ничего и сами евреи, разумеется, в этот счет 
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не идет). 
[ *4 ] Тогда дело выглядит так, как будто он испек хлеб собственно "для 
еврейского ребенка". 

Там же 512, 3.

"Запрещено варить и печь (специально) для собак, но дозволено брать пищу и давать им".

"Далее дозволено в том горшке, в котором варят для себя, прибавлять пищу и для собак, 
даже в том случае, когда есть что-нибудь другое, что можно было бы отдать собакам, если 
бы явилось (такое) желание".

Талмуд Беца 21б.

<Почему ты считаешь нужным причислять собак к "вам" (т.е. к тем, для которых вы можете 
варить), а акумов исключаешь? Я причисляю собак потому, что ты обязан их кормить, и я 
исключаю акумов потому, что кормить их ты не обязан>.

Закон 16

"Во время Холгамоэда (праздника евреев, отмечаемого весной и осенью) всякая торговая 
деятельность строго воспрещается, однако дозволено ростовщичествовать с акумом". [ *1 ]

Орах-хайим 539, 13.

"Ссуда денег акумам за проценты дозволена лишь (акумам), обыкновенно берущим у него 
(еврея) взаймы, ибо это такое дело, которого он иначе мог бы лишиться. Тем же (акумам), 
которые обыкновенно не берут от него взаймы, она также дозволена, но под условием, чтобы 
он (еврей) взял проценты только за первую неделю и их истратил на доставление себе 
удовольствия в праздник".

Закон 17

"Когда где-нибудь появится чума, вследствие чего много людей становятся жертвою 
эпидемии, тогда евреи должны собираться в синагоге и, не евши и не пивши, весь день 
молиться, чтобы Иегова сжалился над ними и избавил их от чумы. Когда же чума появилась 
среди животных, тогда этого делать не надо, за исключением того случая, когда она возникла 
среди свиней, так как их внутренности походят на внутренности людей, а также когда чума 
появилась среди акумов". [ *2 ]

Орах-хайим 576, 3.

"Когда чума среди свиней, то надо смиряться, потому что их (свиней) внутренности походят 
на внутренности человека, и тем более надо смиряться, когда чума появляется среди 
акумов, а не среди евреев".
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Закон 18

<В праздник Амана все евреи должны читать благодарственную молитву "Арур Аман", в 
которой говорится: "Да будет проклят Аман и все акумы и да будут благословенны Мардохей 
и все евреи">. [ *3 ]

Орах-хайнм 690, 16.

<Надо говорить: "Да будет проклят Аман, да будет благословен Мардохей; да будет проклята 
Зерешь [ *4 ], да будет благословенна Есфирь; да будут прокляты все акумы, да будут 
благословенны все евреи!">

[ *1 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 539, 13; взято из Тур и Рабби Ашер. 
[ *2 ] Там же, 576, 3; взято из Талмуда Та'аниф, 21. 
[ *3 ] Там же, 690, 16; взято из Талмуда Иерушалми-Мегилла. 
[ *4 ] Жена Амана. 

Закон 19

"Всякий бет-дин (т.е. присутствие под председательством главного раввина) может 
приговорить к смертной казни [ *1 ] даже и в наше время, и притом всякий раз, когда признает 
это нужным, хотя бы преступление само по себе [ *2 ] и не заслуживало смертной казни".

Хошен га-Мишпат 2, 1.

"Каждый бет-дин [ *3 ], даже если они (судьи) назначены не в Палестине, когда он видит, что 
народ из себя выходит (Хага) и что этого требует данный момент, имеет власть приговорить 
к смертной казни, к денежному штрафу или же к какому-нибудь иному наказанию, даже в том 
случае, где нет явных доказательств (Хага). Они (т.е. судьи бет-дина) имеют власть 
поступать как им заблагорассудится, дабы положить предел необузданности народа".

Закон 20

"Когда два еврея заспорят между собою из-за денег или других вещей и принуждены будут 
обратиться к суду, тогда они должны отправиться в бет-дин (раввинское присутствие) и 
подчиниться его решению. [ *4 ] Но им не дозволяется обращаться к акуму или искать своего 
права перед королевским судом, где акумы состоят судьями. Если даже их (акумов) закон 
тождествен с законом раввинов, то и тогда это тяжкий грех и ужасное богохульство. Кто тем 
не менее нарушит изложенное предписание, отыскивая свое право вместе с другим евреем 
перед судом акумов, того бет-дин обязан исключить из общины (т.е. подвергнуть проклятию) 
до тех пор, пока он не освободит своего ближнего (еврея) от своего иска". [ *5 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 2, 1; взято из Талмуда Санхедрин, 40. 
[ *2 ] Там же; взято из Маймон Гилхоф Санхедрин, перек 24. 
[ *3 ] Бет-дин, т.е. судебное место, — собственное и национальное судилище 
евреев. Он состоит по меньшей мере из трех судей, из которых 
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председательствующий должен быть законоведом (ср. Хошен га-Мишпат 3, 1). 
С другой стороны, председателем является старший раввин, его товарищи 
большею частью также раввины, но в крайнем случае он может выбирать и 
других. 
[ *4 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 26, 1; взято из Талмуда Гиттин 88. 
[ *5 ] Там же, Хага; взято из Шаалоф Утшубоф Иосифа Колона, 154. 

Хошен га-Мишпат 26, 1.

"Запрещается вести процесс перед судьями акумов и в их судах даже в таком деле, где они 
решают так же, как и по еврейским законам; это запрещено даже и в том случае, если обе 
стороны согласны судиться перед ними (акумами). И каждый, кто выражает намерение вести 
свое дело перед ними (судьями-акумами), есть злодей и рассматривается точно так, как 
будто он поносил и надругался или поднял руку против Торы Моисея, нашего Учителя, да 
будет мир над ним!" (Хага) "И бет-дин имеет власть (лежит в его руке) проклинать и 
подвергать его анафеме, пока он не снял руки акумов со своего ближнего".

Закон 21

"Не подобает еврею быть свидетелем со стороны акума против другого еврея. [ *1 ] Поэтому, 
когда акум взыскивает деньги с еврея, а еврей отрицает свой долг акуму, тогда другому 
еврею, который знает, что акум прав, запрещено быть свидетелем в его пользу. Когда же 
еврей нарушил это предписание и стал свидетелем со стороны акума против еврея же, тогда 
бет-дин обязан исключить его из общины (т.е. подвергнуть его анафеме)".

Хошен га-Мишпат 28, 3.

"Когда акум имеет требование к еврею и существует (другой) еврей, который может показать 
за акума против еврея, причем, кроме него, нет свидетелей, акум же приглашает еврея дать 
за него показание, то, если это происходит в таком месте, где, по закону акумов, деньги могут 
быть присуждены на основании одного свидетельского показания, (упомянутому) еврею 
давать показание за него (акума) воспрещается; если же еврей такое показание тем не 
менее даст, то на него следует наложить проклятие".

Закон 22

"Свидетелем может быть лишь тот, кто обладает некоторою человечностью и честью; но кто 
свою честь кидает вон, например тот, кто голым выходит на улицу или тот, кто (открыто) 
просит милостыню у акума, когда это можно сделать втайне (т.е. устраиваться без огласки, 
по мере надобности), тот уподобляется собаке, так как он ставит свою честь ни во что — 
следовательно, не способен быть и свидетелем". [ *2 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 28, 3; взято из Талмуда Баба камма, 113. 
[ *2 ] Там же, 34, 18; взято из Талмуда Санхедрин, 26. 

Хошен га-Мишпат 34, 18.
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"По мнению раввинов, презренные не способны давать показания в качестве свидетелей. 
Таковы, например, те, кто ест публично на улице, на глазах у всех, те, кто ходит по улице 
нагишом, занимаясь грязною работою, и тому подобные люди, которые не считают стыд ни 
во что. Все они рассматриваются как собаки, и им ничего не стоит дать ложное показание. К 
этой же категории принадлежат и те, которые публично принимают милостыню от акумов, 
хотя они имеют возможность прокормить себя втайне; они делаются презренными и не 
обращают на это внимания. Все эти не способны (выступать) свидетелями, по мнению 
раввинов".

Закон 23

"Свидетелями могут считаться лишь те, которые именуются людьми. [ *1 ] Что же касается 
акума либо еврея, который сделался акумом и который еще хуже (природного) акума, то они 
никак не могут считаться людьми — стало быть, и их свидетельские показания лишены 
всякого значения" (ср. закон 2).

Хошен га-Мишпат 34, 19.

"Гой и раб не способны давать свидетельские показания".

Закон 24

<Когда еврей держит в своих когтях акума (в халдейском варианте стоит выражение 
"ма'аруфия", т.е. обдирать, беспрестанно обманывать, не выпуская из когтей), тогда 
дозволяется и другому еврею ходить к тому же акуму, ссужать ему в долг и, в свою очередь, 
обманывать его так, чтобы акум наконец лишился всех своих денег. [ *2 ] Основание в том [ *3 ], 
что деньги акума суть добро, никому не принадлежащее, и первый, кто пожелает, тот и имеет 
полное право завладеть ими>.

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 34, 19 и 22; взято из Талмуда Баба камма, 
14, Абода зара, 26, и Маймоп Гилхоф Эдоф, перек 10. 
[ *2 ] Там же, 156, Хага 5; взято из Мордехаи Бабабатра и Хагахоф Маймон 
Гилхоф Шехеним, перек 6. 
[ *3 ] Там же, взято из Талмуда Бабабатра, 54. 

Хошен га-Мишпат, 156, 5, Хага.

<Когда еврей имеет в акуме "хорошего покупателя", т.е. (в такой) местности, где полагают, 
что другим запрещено чинить ему конкуренцию или вести с этим акумом дела; но есть 
(другие) местности, где не (так) судят и некоторые дозволяют другому еврею ходить к тому 
же акуму ссужать ему деньги, делать с ним дела, обманывать его и отбирать (его деньги), 
потому что деньги акумов суть как добро бесхозяйное (никому не принадлежащее), и каждый, 
кто пришел первым, завладевает им. Иные же запрещают это (т.е. еврею делать 
конкуренцию другому еврею)>.

Закон 25
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"Граждане (т.е. евреи) одной общины имеют право запрещать купцам из других местностей 
приходить к ним и продавать товары дешевле, за исключением того случая, когда товары 
иногородних лучше, нежели у местных жителей. [ *1 ] Тогда последние не могут запретить это, 
так как покупатели получили бы лучший товар. Но это может быть, разумеется, допускаемо 
лишь там, где покупатели также евреи. [ *2 ] Там же, где покупатели — акумы, там 
иногородним можно запретить, и это потому, что дозволение сделать акуму добро считается 
грехом; ведь у нас (евреев) признается за основное правило [ *3 ], что можно бросить кусок 
мяса собаке, но отнюдь не дарить его нохри (христианину), так как собака лучше нохри 
(христианина)".

Хошен га-Мишпат 156, 7, Хага.

"Некоторые говорят, что закон, в силу которого граждане одного города могут запретить 
гражданам другого города (приезжать к ним с товарами), имеет силу лишь там, где 
покупатели не терпят убытка, а именно когда они (иногородние) продают, как остальные 
торговцы этого города, и когда их товар не лучше, чем у сих последних. Но, когда они 
продают дешевле или когда их товар лучше, вследствие чего покупатели имеют от них 
(иногородних) барыш, тогда торговцы города не могут запрещать это, однако лишь под 
условием, чтобы покупатели были евреи; если же имеют от этого выгоду акумы, тогда нет (т.
е. местные, безусловно, могут запретить это иногородним)".

Закон 26

"Когда у еврея в деле служит приказчик, с которым он заключил сделку, чтобы все, что тот 
найдет, принадлежало хозяину, и приказчик обманул акума через вовлечение его во 
вторичную уплату ранее погашенного тем же акумом долга или же обсчитал акума и т.п., 
тогда этот барыш принадлежит хозяину, потому что подобные барыши должны быть 
рассматриваемы как найденные вещи (собственность же христиан считается евреями 
добром, никому не принадлежащим, — стало быть, евреи могут брать, сколько им удастся 
захватить)". [ *4 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 156, 7, Хага; взято из Раббену Ашер и 
Мехари Галеви. 
[ *2 ] Там же; взято из Раббену Иерухам, 31 и Маггид Мишна Гилхоф Шехеним, 
перек 6. 
[ *3 ] Раши к Втор. 14, 21. 
[ *4 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 176, 12, Хага и 38; взято из Шаалоф 
Утшубоф Гарашба, 1014. 

Хошен га-Мишпат 176, 12, Хага.

<Когда кто-нибудь уговорился с кем-нибудь, чтобы он торговал его деньгами и чтобы все сим 
последним найденное принадлежало ему (хозяину) и он (приказчик) получает от акума уже 
раз уплаченный долг, тогда это относится к категории "найденных вещей", ибо каждый 
погашенный вексель ничего больше, как клочок бумаги. Поэтому, кто опять вернул акуму 
такие деньги, тот не обязан вознаграждать за них своего хозяина, и это даже прямо 
дозволено (т.е. вернуть нееврею его деньги)>.
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Закон 27

"Когда еврей пошлет к акуму за деньгами нарочного и тот обманет акума, взяв с него больше, 
чем следовало, тогда это принадлежит нарочному". [ *1 ]

Хошен га-Мишпат 183, 7.

"Когда кто-нибудь посылает нарочного для получения денег к акуму и (этот) ошибется и даст 
ему больше, чем следует, тогда все принадлежит нарочному, но только в том случае, когда 
посланный знал об ошибке раньше, чем передал ошибочно полученные деньги своему 
хозяину; когда же он не знал об этом и (уже) передал их посылавшему его, тогда все 
принадлежит сему последнему".

Закон 28

"Когда еврей ведет дело с акумом и придет другой еврей и обманет акума, все равно как: 
обмеряет ли, обвесит или обсчитает, тогда оба еврея должны поделиться таким... барышом". 
[ *2 ]

Хошен га-Мишпат 183, 7, Хага.

"Когда кто-нибудь имеет дело с акумом и приходит другой еврей и помогает ему, обманывая 
акума в мере, весе или числе, то они делят барыш между собою, безразлично, помогал ли он 
ему за деньги или даром".

Закон 29

"Когда еврей отправляет к акуму нарочного, чтобы заплатить ему долг, а последний уже по 
прибытии замечает, что акум забыл про долг, тогда посланный должен возвратить эти деньги 
тому еврею, который послал его, и посланному уже нельзя отговариваться, будто этим (т.е. 
уплатою денег христианину) он желал почтить Имя Божие, чтобы акумы говорили: дескать, 
евреи все-таки порядочные люди. Нечто подобное он мог бы сделать только со своими 
деньгами: разбрасывать же чужие деньги он никакого права не имеет". [ *3 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 183, 7, Хага; взято из Мордехаи в Талмуде 
Кетубот. 
[ *2 ] Там же. 
[ *3 ] Там же, 183, 8; взято из Шаалоф Утшубоф Мегарам Ротенбург. 

Хошен га-Мишпат 183, 8.

<Рувим послал Симона купить ему платье в кредит, а когда наступил срок платежа, он дал 
ему денег для уплаты; между тем оказалось, что продавец позабыл об этом, тогда он 
(Симон) должен отдать Рувиму его деньги и не вправе сказать: "Я хочу удержать пока деньги 
у себя, может быть, акум немного спустя вспомнит об этом"; ему также нельзя сказать: "Я 
хочу освятить Имя Господне и отдать их акуму">.
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Закон 30

"Когда еврей продал что-нибудь другому еврею, движимость или недвижимость, и 
оказывается, что продавец украл эти вещи, вследствие чего собственник взял их обратно, 
тогда продавец обязан возвратить покупателю полученные деньги, [ *1 ] так как он не должен 
был бы воровать. Если же он украл эти вещи у акума и акум отберет их обратно, то продавец 
не обязан возвращать деньги покупателю". [ *2 ]

Хошен га-Мишпат 225, 1.

"Каждый продающий землю, раба либо движимость повинен отвечать по обязательствам 
(лежащим на упомянутых предметах); например, если кто-нибудь пришел и по вине продавца 
отобрал у покупателя купленную им из рук продавца вещь, то покупатель идет обратно и 
берет назад всю сумму, уплаченную им продавцу, потому что покупка отобрана благодаря 
сему последнему".

Хошен га-Мишпат 225, 2.

"Но, когда у покупателя отобрал покупку акум — будь это по королевскому указу либо по 
решению их судей, тогда продавец не обязан возвращать уплаченные деньги. Даже если 
акум утверждает, что продавец украл или ограбил его, и в доказательство сошлется на 
свидетелей из других акумов, и тогда для продавца не возникает никакого обязательства, 
потому что это есть принуждение, а продавец не обязан вознаграждать за то, что отобрано 
силою".

Закон 31

<Строго запрещается еврею обманывать своего ближнего, и обманом уже считается, когда 
он лишает его шестой части ценности. [ *3 ] Кто обманул своего ближнего, тот должен все 
вернуть назад. [ *4 ] Само собою понятно, что все это имеет место лишь среди евреев. 
Обманывать же акума еврею дозволяется, и он не должен возвращать акуму то, на сколько 
он обманул его, потому что в Священном Писании сказано: "Не обманывайте вашего 
ближнего брата"; акумы же не братья нам, а, напротив, как уже значится выше (закон 25) [ *5 ], 
они хуже собак!>

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 225, 1 и 2; взято из Талмуда Баба Меция, 
15. 
[ *2 ] Там же; взято из Талмуда Бабабатра, 45. 
[ *3 ] Там же, 227, 1; взято из Талмуда Баба Меция, 49. 
[ *4 ] Там же, 26; взято из Талмуда Берахов, 13. 
[ *5 ] Взято из Раши ко Втор. 14, 21. 

Хошен га-Мишпат 227, 1.

"Запрещено обманывать своего ближнего как при купле, так и при продаже, и каждый 
обманувший, будь он продавец или покупатель, нарушил запрет".
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Там же 227, 2.

"Какого размера должна быть выманенная сумма, чтобы возникла обязанность возврата? 
Одна шестая стоимости. Например, если кто-нибудь продает нечто стоящее 6 за 5, или 
стоящее 7 за 6, или стоящее 5 за 6, или стоящее 6 за 7 — это обман. Хотя купля имеет силу, 
однако обманщик повинен заплатить деньги, на сколько он обманул, и все вернуть 
обманутому".

Там же 227, 26.

<Но по отношению к акуму не существует обмана (в чрезмерном обогащении), потому что 
говорится: "Не следует обманывать одного из своих братьев!" [ *1 ] Тем не менее акум, 
обманувший еврея, обязан по нашим (еврейским) законам вернуть все, на что он обманул, 
дабы у него не было никакого преимущества перед евреем>. [ *2 ]

Закон 32

<Когда еврей снял дом у другого еврея, тогда дозволяется третьему еврею прийти и дать 
дороже, чем первый наемщик, и снять дом для себя. Когда же хозяин акум, тогда пусть будет 
проклят (выражение это похалдейски — "менуда", т.е. он не может ходить в синагогу до тех 
пор, пока раввин не освободит его из оков проклятия) тот, по чьей вине акум получает 
больше прибыли>. [ *3 ]

Хошен га-Мишпат 237, 1, Хага.

"И есть некий, который пишет, что под страхом проклятия рабби Гершона запрещено делать 
конкуренцию при найме домов у акумов".

Закон 33

"Считается обязанностью (для еврея) исполнить все, что написал больной в своем 
завещании, за исключением того случая когда он приказал совершить что-нибудь греховное. 
Согласно с этим, если больной в своем завещании подарит что-нибудь акуму, то это не 
должно быть исполняемо, потому что, как мы увидим далее, считается большим грехом 
дарить что-либо акуму". [ *4 ]

[ *1 ] Т.е. другого еврея, по раввинскому толкованию, здесь нет речи об акумах. 
[ *2 ] Потому что и еврей должен возвратить деньги другому еврею. 
[ *3 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 237, 1, Хага; взято из Мехарам Падуа, 41. 
[ *4 ] Там же, 256, 3; взято из Маймон Хилхоф Сехийя, перек 9. 

Хошен га-Мишпат 256, 3.

"Нельзя слушать больного, когда он велит отдать подарок акуму, потому что это то же самое, 
как будто он велит совершить грех его деньгами".
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Закон 34

<Еврей, нашедший что-нибудь, будь это предметы одушевленные или неодушевленные, 
обязан возвратить их собственнику. Само собою разумеется [ *1 ], что это относится лишь к 
еврею, потерявшему что-нибудь. Когда же находка принадлежит акуму, тогда еврей не 
только не обязан возвращать ее, а, напротив, считается тяжким грехом что-либо возвратить 
акуму обратно, разве если это делается с тою целью, чтобы акумы говорили: "Евреи — 
порядочные люди">. [ *2 ]

Хошен га-Мишпат 259, 1.

<Кто видит потерянную вещь еврея, (тот) обязан стараться вернуть ее собственнику, потому 
что написано: "Ты должен возвратить ее обратно">.

Там же 266, 1.

<Вещь, потерянную акумом, дозволяется удержать (не отдавая), потому что сказано: 
"Потерянное твоим братом", отсюда — кто ее отдает, (тот) совершает большой грех. Но если 
он возвращает ее, чтобы освятить Имя (Божие), дабы хвалили евреев и утверждали, что они 
честные люди, то это похвально>.

Закон 35

"Когда еврею попадется навьюченное животное, которое пало под тяжестью ноши, либо 
нагруженная телега, перед которою в изнеможении от тяжести груза упали животные, 
запряженные в нее, тогда он обязан прийти на помощь погонщику либо возчику и, смотря по 
надобности, помогать снимать или нагружать, ибо всякий еврей должен оказывать подобную 
помощь как своему собрату, так и животному. [ *3 ] Он обязан к этому и тогда, когда лишь груз 
принадлежит еврею, а животное акуму или, наоборот, когда животное принадлежит еврею, а 
груз — акуму. [ *4 ] Но, когда животные принадлежат акуму и кладь также составляет его 
собственность, тогда уже нет речи ни о сострадании, ни о милосердии как по отношению к 
собственнику клади, так и относительно животных, и в таком случае ни один еврей не обязан 
оказывать помощь ни собственнику груза, ни животным".

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 259, 1; взято из Талмуда Баба Меция, 26. 
[ *2 ] Там же, 266, 1; взято из Талмуда Баба камма, 113. 
[ *3 ] Там же, 272, 1; взято из Талмуда Баба Меция, 32. 
[ *4 ] Там же, 8 и 9; взято из Талмуда там же. 

Хошен га-Мишпат 272, 1.

<Кто встретит своего ближнего на пути и его (ближнего) животное, которое упало под своею 
ношею, будь она соразмерной или чрезмерной тяжести, тот обязан освободить животное от 
ноши, потому что написано: "Ты должен помочь ему">.

Там же 272, 8.
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"Когда животное принадлежит акуму, а кладь — еврею, тогда, в случае если акум сам же и 
погонщик своего животного, это не обязывает ни к чему. Но когда (он) не (сам погонщик), 
тогда является обязанность разгружать и навьючивать, потому что здесь находится в 
затруднительном положении еврей".

Там же 272, 9.

"И точно так же, когда животное принадлежит еврею, а клад — акуму, ты обязан снимать и 
нагружать, потому что еврей — в затруднительном положении. Но когда и животное, и ноша 
принадлежат акуму, тогда ты не обязан заниматься этим, если не для того, чтобы избежать 
ненависти".

Закон 36

<Когда еврей должен деньги акуму и этот акум умер, тогда запрещено еврею возвращать 
деньги его наследникам — разумеется, при условии, что никакой другой акум не знает о том, 
что еврей остался должен умершему акуму. Но когда (хотя бы) один акум знает об этом, 
тогда еврей обязан уплатить деньги наследникам, дабы акумы не говорили: "Евреи — 
обманщики">. [ *1 ]

Хошен га-Мишпат 283, 1, Хага.

"Еврей, который что-нибудь должен акуму, когда сей последний умирает и никто из акумов о 
долге не знает, не обязан платить его наследникам".

Закон 37

<Еврею запрещается воровать что-нибудь как у другого еврея, так и у гоя, но обманывать 
гоя, например, "околпачивая" его при рассчете (в халдейском употреблено то же самое 
слово, что и выше: "та'уф" — обманывать), или же не платить ему долга разрешается, только 
надо быть осторожным, так чтобы содеянное не обнаружилось и этим не осквернилось Имя 
Господне>. [ *2 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 283, 1, Хага; взято из Мордехаи Талмуд 
Киддушин. 
[ *2 ] Там же, 348, 2, Хага; взято из Талмуда Баба камма, 113 и из Тур. 

Хошен га-Мишпат 348, 2.

<Каждый, кто ворует, хотя бы краденому была цена грош, нарушает заповедь: "Не кради" — 
и повинен отдать назад — все равно, будь это деньги еврея или деньги гоя, важного или 
ничтожного человека, которые он украл> (Хага). "Ввести акума в заблуждение, например 
обмануть его при рассчете или не заплатить ему долга, дозволено, но лишь под условием, 
чтобы он не подозревал этого, дабы не осквернить Имя (Господне). Некоторые говорят, что 
запрещено прямо обманывать его и что дозволяется лишь (воспользоваться), когда он сам 
ошибается".
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Закон 38

"Когда еврей покупает у вора и продает купленное другому еврею и приходит третий еврей и 
утверждает, что купленное есть его собственность, и берет себе, тогда продавец обязан 
возвратить покупателю его деньги. Но если придет акум к покупателю и скажет, что 
купленное есть его собственность, то ему оно не возвращается. Если же он пожалуется их 
(акумов) суду и получит свою вещь судебным порядком, то продавец не обязан возвращать 
деньги покупателю [ *1 ] (ибо тот, кто купил у вора, не сделал ошибки, так как купленное было 
добром, похищенным у акума)".

Хошен га-Мишпат 356, 10, Хага.

<Когда еврей купит что-нибудь у вора и продаст другому еврею и придет акум и заявит, что 
это украли у него, и отберет (краденое) у второго покупателя по их (акумов) законам, то, если 
вор известен как таковой, первый еврей обязан возвратить второму его деньги; но если вор 
неизвестен как таковой, то (первый еврей) не обязан возвращать второму денег, потому что 
вправе сказать: "А быть может, акум и лжет">.

Закон 39

"Когда еврей — монопольный откупщик (который откупил у государства монополию на целый 
город либо еще на более обширный округ за определенную сумму), тогда другому еврею 
нельзя причинять ему ущерб (например, через кормчество или контрабанду); но, когда 
откупщик — акум, тогда это дозволяется, ибо это все равно, что не платить своих долгов [ *2 ], 
а сие последнее, как мы уже видели выше (закон 37), разрешено".

Хошен га-Мишпат 369, 6.

"А также если еврей откупил у короля таможенный сбор, тогда является грабителем еврея 
тот, кто занимается контрабандою. [ *3 ] Когда же таможенный сбор взят на откуп акумом, 
тогда дозволяется (заниматься контрабандою), потому что это то же самое, что не платить 
своих долгов, а сие дозволено в том месте, где нет (нельзя опасаться) осквернения Имени 
(Божия)".

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 356, 10; взято из Мордехаи Талмуд Баба 
камма. 
[ *2 ] Там же, 369, 6; взято из Тур. 
[ *3 ] К этому, замечает Хага, что даже и тогда нельзя его обманывать, когда 
известно, что еврей-откупщик взимает больше, чем предписано законом, так как 
это то же самое, что обокрасть грабителя (из евреев), а сие запрещено. 

Закон 40

"Когда еврей занимает должность мухаса (т.е. государственного податного сборщика либо 
таможенного смотрителя) — другими словами, когда он не купил права (собирать подати для 
себя), а собирает (их) для государства, тогда ему запрещается употреблять насилие против 
другого еврея. Почему? Потому что король (для которого он собирает) есть гой, неуплата же 
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податей есть то же самое, что неплатеж гою долгов, а сие именно дозволено, как мы уже 
видели (ср. закон 37) — стало быть, один еврей не должен принуждать к этому другого еврея. 
Но, когда означенный чиновник (еврей) боится, что король узнает об этом, тогда он может 
употребить насилие и против другого еврея". [ *1 ]

Хошен га-Мишпат 369, 6, Хага.

"Есть такие, которые говорят, что даже там, где чиновник — еврей, но если он не откупил 
(таможенного сбора) для себя, а собирает для короля, хотя и воспрещено заниматься 
контрабандою на основании местных законов, тем не менее когда кто-нибудь ввозит 
запрещенный товар, тогда сборщик не должен принуждать его (контрабандиста) к уплате 
(пошлины), потому что это то же самое, как будто он не платит своих долгов, что 
дозволяется. Но, когда это делается из страха перед королем, тогда он (сборщик), конечно, 
может его (контрабандиста) принудить (к платежу)".

Закон 41

"Государственные законы должны быть исполняемы; здесь, однако, идет речь лишь о таких 
законах, от которых государство получает доход. [ *2 ] Но и среди законов о налогах подлежат 
исполнению не все, а лишь те из них [ *3 ], которые относятся к земле (т.е. к налогам 
поземельным и к налогам на постройки); что же касается остальных податных и акцизных 
законов, то их исполнять не надо. Поземельного же и налогов на постройки не платить 
нельзя, потому что земля принадлежит государю, а он может объявить, что дозволяет нам 
жить на своей земле не иначе, как если мы будем уплачивать налоги с недвижимости". [ *4 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 369, 6, Хага; взято из Раббену Низим в 
Талмуде Недарим, перек 4. 
[ *2 ] Там же, 369, 11, Хага; взято из Ры Колон, 188. 
[ *3 ] Там же, 369, 8, Хага; взято из Раббену Ашер Талмуд Недарим и Мордехаи 
Талмуд Баба камма. 
[ *4 ] Дабы "все законы евреев не оказались излишними", правило 
"государственный закон есть закон (для евреев)", очевидно, может найти себе 
применение лишь тогда, когда оно не противоречит никакому закону Шулхан-
аруха.

Хошен га-Мишпат 369, 11, Хага.

<Когда в местности, где судятся по законам акумов, кто-нибудь женился и его жена умерла, 
то и тогда ее отец или остальные наследники ее не вправе заявлять: "Каждый, взявший жену, 
согласился с порядками (данной страны), и мы решаем дело по законам акумов, так что муж 
после жены не наследник и т.п." Здесь государственный закон применения не имеет, так как, 
говорим мы, это есть закон лишь в том случае, когда государь получает доход или же когда 
вопрос касается гражданского благоустройства, но нельзя судить (частные дела) по законам 
акумов, потому что иначе все законы евреев оказались бы излишними>.

Там же 369, 8, Хага.
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<Есть такие, которые говорят: "Государственный закон есть закон"; мы же утверждаем, что 
это справедливо лишь в отношении податей и налогов, касающихся земли, ибо жить в стране 
государь дозволяет нам не иначе, как под этим условием. К прочим же делам (это правило) 
не применяется. А иные спорят и рассказывают, будто мы при всех делах говорим: 
"Государственный закон есть закон">.

Закон 42

"Воспрещается играть с евреем в кубья, т.е. обманывать его при игре в карты или кости либо 
в других допускающих шулерство играх, потому что все это грабеж, а грабить евреев 
запрещено. С акумом же дозволяется играть в кубья". [ *1 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 370, 3; взято из Маймона Гилхоф Гезела, 
перек 6. 

Хошен га-Мишпат 370, 1.

<Есть вещи, которые запрещены раввинами, потому что (они подходят под понятие) 
"грабеж", и, кто действует против этого, (тот) по раввинскому решению есть разбойник: 
(например) те, которые пускают голубей, и те, которые играют в косточки>.

Там же 370, 3.

"Существует и такой, кто говорит, что игра в косточки с акумом не есть грабеж, а все-таки 
грех, потому что (делая это) занимаются пустяками".

Закон 43

"Когда еврей продал что-нибудь акуму и взял больше, чем оно стоит, и приходит другой 
еврей к акуму и говорит ему, что покупка не стоит этого, вследствие чего акум отдает покупку 
обратно, тогда второй еврей обязан уплатить первому (продавцу) разницу между стоимостью 
и ценою, за которую вещь была продана акуму. [ *1 ]

Точно так же, когда еврей ссудил акуму деньги за высокие проценты и приходит другой еврей 
к акуму и предлагает ему деньги за меньшие проценты, второй еврей есть раша (т.е. 
безбожник) и должен возместить первому еврею весь тот излишек, который он нажил бы от 
акума, если бы сей последний не взял денег у второго еврея". [ *2 ]

Хошен га-Мишпат 386, 3, Xara.

"Есть некто, который пишет, что, когда Рувим продал что-нибудь акуму, и приходит Симон и 
говорит акуму, что вещь не стоит так дорого, тогда он повинен все это возместить (Рувиму)".

"Когда Рувим ссудил акуму денег под залог и приходит Симон и говорит акуму, что он хочет 
ему ссудить за более умеренные проценты, и он (акум) отдаст Рувиму его деньги обратно, 
тогда он (Симон) волен (сделать это), так как это (только) причинение убытка (лишение 
прибыли). Тем не менее он считается безбожным".
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Закон 44

"Когда по закону требуется взнос королю податей натурою (вином, соломой и пр.) и какой-
нибудь еврей уклонится от этой повинности, а между тем другой еврей донесет на него, 
вследствие чего его принудят к уплате повинности, тогда еврей-доносчик обязан все 
отобранные таким образом естественные продукты (и, разумеется, другие убытки, равно как 
и могущие быть штрафы) возместить первому еврею". [ *3 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 386, 3; взято из Мехарам Мерзебург. 
[ *2 ] Там же; взято из Раббену Иерухам Нетуб, 31, часть II. 
[ *3 ] Там же, 388, 2; взято из Маймон Гилхоф Хобел Умаццик, перек 8. 

Хошен га-Мишпат 388, 2.

<Когда государь приказал доставить ему вино или солому, или же тому подобные вещи и 
пойдет доносчик и скажет: "Вот такой-то и такой-то имеют запасы вина или соломы в этом и в 
том месте", и отправляются туда и возьмут (эти запасы), тогда он (доносчик) обязан 
вознаградить>.

Закон 45

<Даже в наше время разрешается убивать музера, т.е. человека, который хвастается, что 
намерен сделать донос на кого-нибудь, вследствие чего обвиненный может быть наказан 
телесно (например, тюрьмою) либо имущественно (денежным штрафом), будь это и немного 
денег. Ему сперва говорят: "Не доноси". Но, когда он противится и повторяет: "А я все-таки 
донесу", тогда не только дозволено, но считается добрым делом убить его, и тот будет 
блажен, кто раньше других нанесет ему смертельный удар. [ *1 ] А когда нет времени 
предостерегать его, тогда дозволяется и без предостережения немедленно убить его>.

Хошен га-Мишпат 388, 10.

<Предателя дозволяется убивать на всяком месте, даже и в наше время. Убить его 
дозволено раньше, чем он успеет сделать донос; он уже сам обрек себя на смерть, как 
только сказал: "Я донесу на такого-то или на такого (так, чтобы) он (потерпел убыток) либо на 
своем теле, либо в деньгах, хотя бы их было и немного". Надо предупреждать его и говорить: 
"Не доноси!" Но, когда он упрямится и скажет: "Нет, я все-таки донесу", тогда хорошее дело 
— убить его, и каждый, кто первый его убьет, приобретает заслугу> (Хага). "А если нет 
времени предупреждать его, то и (само) предостережение не необходимо. Есть и такие, 
которые говорят, что убивать следует предателя лишь тогда, когда нет возможности спастись 
от него через какой-нибудь из его членов (тела). Однако, когда возможно спастись путем 
одного из его членов, например вырезать у него язык или выколоть глаза, тогда запрещено 
убивать его, потому что такой предатель уже не вреднее остальных преследователей".

Закон 46

"Когда кто-нибудь трижды доносил на еврея акуму, тогда, хотя бы он обещал исправиться и 
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впредь не доносить, все-таки следует изыскивать пути и средства, как бы его сжить со света. 
[ *2 ] Расходы, затраченные на его удаление, обязаны уплатить те евреи, которые живут в 
(данном) городе (месте происшествия)". [ *3 ]

Хошен га-Мишпат 388, 15.

"Когда о ком-нибудь установлено [ *4 ], что он трижды предавал еврея или его деньги акуму, 
тогда надо подыскивать пути и способы сжить его со света". [ *5 ]

Там же 388, 16.

"В расходах, сделанных для того, чтобы сжить предателя со света, повинны участвовать все 
жители (данной) местности, даже и те, которые платят свои подати (приписаны) в другом 
месте".

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 388, 10; взято из Баба камма, 117. 
[ *2 ] Там же, 388, 15; взято из Шаалоф Утшубоф Ры бар Шешеф, 239, Мехудаш, 
62. 
[ *3 ] Там же, 16; взято из Шаалоф Утшубоф Рабби Ашер Келал 6 параграф 21 
Мехудаш 6. 
[ *4 ] Допрашивать об этом свидетелей надо в его отсутствие, причем их 
показания могут и не вполне согласовываться. 
[ *5 ] Стало быть, прямое убийство необязательно. 

Закон 47

<Когда вол еврея забодает вола у акума, тогда еврей не обязан вознаграждать акума за 
убыток, [ *1 ] потому что говорится в Библии (Исх. 21, 35): "Если чей-нибудь вол забодает вола 
у соседа его" и пр., акум же не сосед мне (в смысле ближнего). Но, когда, наоборот, вол 
акума пободал еврейского вола, тогда акум обязан возместить еврею убытки, потому что он 
акум>. [ *2 ]

Хошен га-Мишпат 406, 1.

"Когда бык еврея пободал быка у акума, тогда он (еврей-хозяин) свободен; когда же бык 
акума пободал быка у еврея — все равно, будь он (бык акума) бодуном или нет, — тогда он 
(хозяин) должен вознаградить за причиненный вред".

Закон 48

"Когда в Палестине поля принадлежали евреям, в то время было запрещено держать мелкий 
скот, потому что вследствие этого мог бы пострадать ближний, ибо такой скот обыкновенно 
ищет себе пищу на чужих полях. Однако в Сирии, как и повсюду, где поля евреям не 
принадлежали, каждый еврей мог свободно держать и мелкий скот. Наоборот, в наше время, 
когда и в Палестине поля уже не принадлежат евреям, дозволяется им держать мелкий скот 
также и здесь".
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Хошен га-Мишпат 409, 1.

"Не должно держать в Палестине мелкий скот, потому что он имеет привычку пастись на 
чужих полях и причинять вред. В Сирии же и в пустынях Палестины дозволяется держать 
(мелкий скот). Теперь, когда не бывает, чтобы евреи владели полями в Палестине, это, по-
видимому, дозволено (и там)".

Закон 49

"Держать злого пса, который кусает людей, еврею запрещается без того, чтобы этот пес не 
был привязан на цепь, но это имеет силу лишь там, где живут одни евреи. [ *3 ] Напротив, где 
проживают и акумы [ *4 ], там еврею дозволяется держать такого злого пса (не на цепи)".

[ *1 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 406, 1; взято из Талмуда Баба камма, 37. 
[ *2 ] Там же; взято из Маймон Гилхоф Хобел Умаццик, перек 8, 5. 
[ *3 ] Там же, 409, 3; взято из Талмуда Баба камма, 82. 
[ *4 ] Там же, Хага; взято из Хагахоф Альфази. 

Хошен га-Мишпат 409, 3.

"Запрещено держать злую собаку, разве она привязана на железной цепи. Но в городе, 
который близок к границе, это дозволено; привязывают днем, а ночью выпускают" (Хага). 
"Некоторые говорят, что ныне, когда мы живем среди акумов, это дозволено — во всяком 
случае ступай и гляди, как люди обыкновенно делают. Однако если собака настолько зла, что 
можно опасаться вреда для людей, то это, кажется, запрещено, исключая такого случая, 
когда она содержится на железной цепи".

Закон 50

"С тех пор как Санхедрин и храм (в Иерусалиме) уже не существуют более, смертные 
приговоры не могут быть произносимы (Санхедрином, т.е. судьями верховного совета), как 
это было раньше. Раввинское же судилище может приговаривать к смертной казни лишь по 
закону 19. Независимо от сего, кроме дозволения убивать музера (ср. закон 45), убийство и 
без приговора раввинского присутствия является добрым делом в следующих случаях [ *1 ]:

б) еврей совершает доброе дело, когда убивает апикореса. [ *2 ] Когда еврей может 
совершить такое убийство публично — да совершит он его! Но, когда из страха пред 
государственными властями этого сделать нельзя, тогда он должен подумать о средствах 
тайком сжить апикореса со света. [ *3 ] Засим еврею хотя и не ставится в прямую обязанность 
убивать акума, с которым он живет в мире, тем не менее ему отнюдь не дозволяется спасать 
акума от смерти".

[ *1 ] Здесь прежде всего указывается случай, которого ввиду требований 
благопристойности мы привести не можем. 
[ *2 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 425, 5; взято из Талмуда Абода зара. 
Апикоресом признается вольнодумец, неверующий, насмешник и т.п., который 
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отрицает учение Израиля и чванится своим неверием, равно как и тот, кто 
сделался акумом. 
[ *3 ] Там же; взято из Талмуда Киддушин, 82. 

Хошен га-Мишпат 425, 5, Хага.

"Над всеми, которые по бет-дину заслуживают смерти, мы ныне не имеем власти давать им 
по 39 ударов (плетью или розгами), изгонять их, убивать или бить, а лишь отлучать и 
исключать их из общины. Но это лишь по закону. Если тем не менее бет-дин усмотрит, что 
час (момент) этого требует, дабы оградить (известное) дело, то они (еврейские судьи) могут 
наказывать чем хотят... Все это относится лишь к таким казням, когда бет-дин необходим. 
Наоборот, над теми, которые могут быть убиты и помимо бет-дина, смертная казнь 
совершается и теперь, как мы это сейчас изложим".

Хошен га-Мишпат 425, 5.

<Еврей-вольнодумец, т.е. тот, который совершает богослужение акумов или грешит назло, 
даже если он только поел мяса от околевшего скота или же носил платье из шерсти и льна 
назло, — вот это и есть вольнодумец, равно как и те, которые отвергают Тору и пророков 
Израиля, — убивать всех таких есть доброе дело. Когда есть власть убить их всенародно 
мечом, тогда пусть это совершится; если же (власти) нет, то их надо опутывать всячески, 
дабы причинить им смерть. Например, когда увидишь, что один из них упал в колодец и в 
колодце стоит лестница, тогда спеши вытащить ее, говоря: "Вот у меня забота — надо снять 
моего сына с крыши, и я тебе сейчас принесу ее обратно" и т.п. Но акумам, с которыми мы не 
живем в войне, или тем, которые пасут мелкий скот Израиля там, где поля принадлежат 
евреям, и т.п., не причиняют смерти. Однако запрещено спасать их (от смерти)>.

Закон 51

"Животное, убитое акумом либо евреем, который стал акумом, должно рассматриваться 
евреями как падаль". [ *1 ]

Иоре де'а 2, 1.

"Скот, убитый нохри, должен считаться околевшим, даже если он (нохри) малолетен или 
если он не идолопоклонник, и если даже за ним наблюдали другие (евреи)".

Закон 52

"Еврею запрещается резать животное, которому еще нет 8 дней от роду. И когда придет акум 
для продажи еврею животного и станет утверждать, что последнему уже наступило 8 дней от 
роду, тогда еврей не должен ему верить, потому что акумы суть лжецы и обманщики". [ *2 ]

Иоре де'а 15, 3.

"Нельзя полагаться на акума в отношении маленьких козлят, которых покупают у него и (о 
которых) он говорит, что они 8 дней от роду".
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Закон 53

"Запрещено еврею брать нохриф (христианку) в кормилицы, когда он может иметь еврейку, 
потому что природа и характер кормилицы обыкновенно переходят на ребенка; от нохриф же 
ребенок глупеет и перенимает дурные свойства". [ *3 ]

Иоре де'а 81, 7, Хага.

"Нельзя допустить, чтобы ребенка кормила нохриф, когда можно иметь еврейку, потому что 
молоко нохриф замыкает сердце [ *4 ] и создает в нем злую натуру. Посему кормилица, будь 
она даже еврейка, не должна есть никакой запрещенной пищи и сам ребенок не (должен 
этого делать), так как все это повредит ему впоследствии".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 2, 1; взято из Талмуда Хуллин, 13. 
[ *2 ] Там же, 15; взято из Шаалоф Утшубоф Рашба; нечто подобное встречается 
в Шулхан-арухе много раз. 
[ *3 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 81, 7, Хага; взято из Раббену Низим в Талмуде 
Абода зара. 
[ *4 ] "Замкнуть сердце" на раввинском языке означает сделать его недоступным 
всякой науке. 

Закон 54

"Раввины запретили есть хлеб, испеченный акумом [ *1 ], либо вообще чтонибудь, 
приготовленное акумом, либо пить у него [ *2 ] спиртные напитки, так как отсюда могут 
возникнуть общественно-дружеские отношения. Однако, где нет еврейского булочника, там 
дозволяется покупать и у булочника-христианина [ *3 ], но отнюдь не у частного лица, ибо 
тогда уже нет серьезного повода для таких опасений. Тем не менее еврею разрешается 
держать акумку (христианку) в кухарках [ *4 ], когда последняя стряпает под надзором, 
руководством и в присутствии еврейки, а стало быть, и в сотрудничестве с ней".

Иоре де'а 112, 1.

"Раввины запретили есть хлеб у акумов, дабы не посвататься с ними" (Хага). "Это 
запрещается даже и там, где сватовства нечего опасаться".

Иоре де'а 112, 2.

"Есть страны, где облегчается дело и где покупают хлеб от булочника-акума, (а именно) там, 
где нет еврейского булочника, потому что такова необходимость" (Хага). "И есть такие, 
которые говорят, что даже в местности, где можно достать хлеб от еврея, дозволяется 
(покупать у булочника-христианина). Но нет никого, кто разрешал бы (приобретать) хлеб у 
частных лиц, потому что причина запрета лежит (в предотвращении) сближения (сватовства), 
и если кто-нибудь ел бы хлеб от частных лиц, то он наконец стал бы есть и вместе с ними".

Там же 113, 4.
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"Существует и такой (учитель в Талмуде), который разрешает есть уже состряпанное нашими 
(нееврейскими) служанками; но есть некто, который запрещает это, даже когда она уже 
приготовила (сварила)" (Хага). "Однако если она уже приготовила (сварила), то можно 
опираться на тех, которые разрешают это, и обыкновенно даже прямо дозволяют 
(нееврейским) слугам и служанкам варить в еврейском доме, так как не может быть, чтобы 
кто-либо из (еврейского) семейства хотя скольконибудь не потолкался бы у очага".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 112, 1; взято из Талмуда Абода зара, 35. 
[ *2 ] Там же, 114, 1; взято из Талмуда Абода зара, 31. 
[ *3 ] Там же, 2; взято из Иерушалми. 
[ *4 ] Там же 113, 4, Хага, взято из Арух Келал, 43. 

Там же 114, 1.

"Все спиртные напитки акумов запрещены, дабы не посвататься с ними (акумами); однако 
(употреблять их) запрещается лишь в том самом месте, где они продаются; когда же 
позволяют взять напитки с собою, отнести их на дом и выпить там, тогда это не запрещается".

Закон 55

"Еврею не дозволено торговать нечистыми предметами (например, свиньями, вещами из 
храма и т.п., как мы увидим далее), но отобрать их у акума (т.е. не покупкой, а через взятие 
под видом уплаты вымышленного долга) разрешено, так как всегда хорошее дело — урвать 
что-нибудь у акума". [ *1 ]

Иоре де'а 117, 1.

"Даже когда разрешено пользоваться (такою) вещью, (есть) которую запрещено законом, и 
(тогда) воспрещается торговать ею, раз это вещь, предназначенная для еды" (Хага). "А также 
дозволено принимать нечистые вещи от акумов в уплату долга, ибо это все равно, как будто 
спасаешь что-нибудь из их рук".

Закон 56

"Когда еврей купил у акума посуду, будь она из металла либо из глины, тогда он должен ее 
чисто вымыть, потому что акумы (в еврейском смысле) нечисты. [ *2 ] Даже когда еврей 
продаст акуму свою посуду [ *3 ] и акум принесет ее обратно, то еврей обязан ее опять 
вымыть начисто, так как через прикосновение акума она уже осквернилась".

Иоре де'а 120, 1.

"Когда кто-нибудь покупает у акума столовую посуду из металла или стекла либо посуду, 
внутри вылуженную, будь она и новая, тогда он должен ее вымыть в (большом) 
водовместилище или же колодце, содержащем 40 мер".
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Там же 120, 11.

"Еврей, продавший акуму посуду и купивший от него обратно, должен вымыть ее".

Саббат, 145б.

"Почему акумы грязны? Потому что они едят мясо животных, запрещенное евреям".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 117, 1, Хага; что касается торговли, взято из Мишны 
Шебуоф, перек 7, Мишна 3; что же относится к отобранию вещей у акума, то это 
взято из Рашба. 
[ *2 ] Там же, 120, 1; взято из Талмуда Абода зара, 26. 
[ *3 ] Там же, 11; взято из Тозефот. 

Закон 57

"Запрещено еврею пить вино из бутылки или стакана, к которым прикасался акум, потому что 
таким прикосновением акума вино осквернено". [ *1 ] (Этот закон имеет еще и особливую цель 
— предохранить евреев от общественных сношений с христианами. [ *2 ])

Иоре де'а 123, 1.

"Запрещено извлекать пользу из вина, о котором неизвестно, происходит ли оно от народов, 
поклоняющихся идолам, или нет. То же самое имеет силу и в отношении их прикосновений к 
нашему вину" (Хага). "Надо опасаться, что это вино предназначено для жертвоприношения 
идолу. Но в настоящее время, когда народы обыкновенно не возливают вино в жертву идолу, 
некоторые говорят, что когда гой прикоснется к нашему вину, (то) не запрещается извлекать 
пользу из (сего) последнего, а лишь (запрещено) пить (его)".

Закон 58

"Еврею запрещаются всякое удовольствие либо выгода, которые он мог бы иметь от капища 
акумов; так, например, ему нельзя пользоваться восковыми свечами, коврами или одеждою, 
в которую священник облачается при богослужении (не тою, которую он обыкновенно носит 
как частное лицо), когда эти предметы уже побывали в храме акумов либо вообще 
находились в употреблении. [ *3 ] Ему не дозволяется продавать священнику богослужебные 
[ *4 ] книги песнопений, продавать же светским людям разрешается; если же, однако, еврей 
превозможет себя и не сделает даже и сего последнего, то он будет благословен. Далее, 
запрещено еврею ссужать деньги на постройку или для внутреннего убранства храма акумов 
[ *5 ] и еще менее того дозволяется торговать [ *6 ] предметами, которые употребляются в 
таком храме".

"Засим не должен еврей давать либо продавать акуму воду [ *7 ], когда ему известно, что этою 
водою хотят крестить; кроме того, ему запрещено продавать ладан, предназначенный для 
употребления в храме. Когда, однако, в той же местности акум уже продает [ *8 ] такие 
предметы, которые употребляются в его храме, тогда и еврею дозволяется торговать ими, 
дабы акум не наживал отсюда денег. 
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[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 123, 1, Хага; взято из Тур. 
[ *2 ] Там же; взято из Тозефот в Талмуде Абода зара, 2. 
[ *3 ] Там же, 139, 1; взято из Талмуда Абода зара, 40. 
[ *4 ] Там же, Хага, 15; взято из Зефер Мицвот Гадол. 
[ *5 ] Там же; взято из Талмуда Недарим, 62. 
[ *6 ] Там же, 151, 1; взято из Талмуда Абода зара, 73. 
[ *7 ] Там же, Хага; взято из Тораф Адам Вехавва Нетиб, 17. 
[ *8 ] Там же, Хага; взято из Мордехаи, Талмуд Абода зара. 

Даже когда что-нибудь из упомянутых предметов, которые евреи считают нечистыми, 
перемашано среди [ *1 ] тысячи других предметов того же вида, и тогда запрещаются еврею 
какое-либо наслаждение или выгода от этой тысячи предметов. Ему равным образом нельзя 
извлекать какой бы то ни было выгоды даже из пепла [ *2 ] таких вещей либо от сгоревшего 
храма акумов".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а параграф 140; взято из Талмуд Абода зара, 74. 
[ *2 ] Там же, параграф 142; взято из Талмуда Беца, 39. 

Иоре де'а 139, 1.

"Всякая польза от идолов запрещена, и притом как от самих, так и от предметов, 
принадлежащих поклонению, равно как от их украшений и жертвоприношений, будь они (эти 
предметы) изготовлены акумом либо евреем".

Там же 139, 11.

"Одежда, которую надевают священники, когда они отправляются в дом идолов, есть их 
собственное убранство, а не убранство идолов, и в отношении ее не требуется разрушения; 
иной (учитель Талмуда), однако, считает (и такое) разрушение необходимым (Хага). Но то, 
что они надевают для самого идолопоклонства, называется убранством (идолов) и требует 
разрушения".

Там же 139, 15, Хага.

"Некоторые говорят, что запрещено продавать их, т.е. (книги) акуму, когда это книгии, 
употребляемые для пения при идолопоклонстве; а другие говорят, что запрещено продавать 
(эти книги) лищь священникам, а не остальным акумам. Но, кто и в этом строг (т.е. не 
продает эти книги даже другим акумам), тот будет благословен. Иные запрещают также 
продавать им пергамент и чернила для написания их религиозных книги. А еще иной говорит, 
что запрещается давать в ссуду (деньги) на построение капищ у акумов, или на украшение 
оных, или же на содержание их прислуги. Тем паче запрещено продавать для них (капищ) 
вещи, принадлежащие к их службе, например сковороды; кто не сделает этого, тот будет 
счастливым. Не должно переплетать книг акумов, за исключением книг судей и писателей, 
но, когда предстоит опасность вражды, тогда надо (по крайней мере) сколько возможно, 
уклоняться от этого".
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Там же 151, 1.

"Вещи, назначенные служить предметами идолопоклонства в известной местности, нельзя 
продавать местным же идолопоклонникам" (Хага). "Запрещено продавать акуму воду, когда 
знаешь, что из нее он намерен сделать воду крещения".

Там же (Хага).

"Но только священнику либо (другому) акуму, относительно которого есть вероятие, что он 
принесет ладан в жертву идолопоклонству (нельзя продавать такового); любому же иному 
акуму дозволяется продавать его. Запрет продавать им вещи, относящиеся к их 
идолослужению, имеет силу, лишь когда у них нет других вещей того же рода или когда они 
не могут купить их и в другом месте; но, когда они могут приобретать их в другом месте, 
тогда дозволяется продавать им все".

Иоре де'а 140.

"Идолы, принадлежащие к поклонению, равно как и жертвоприношения им, как бы они ни 
были ничтожны, запрещены; так что когда нечто из них смешалось с тысячею других 
предметов (того же рода), то все вообще (эти предметы) запрещены>.

Там же 142, 1.

"Согласно с тем, что запрещено иметь пользу от идолов, воспрещаются и все удовольствия, 
которые они доставляют; даже когда их сожгли, запрещено пользоваться их углем или 
пеплом; однако (наслаждаться) их пламенем дозволено".

Закон 59

"Еврею запрещается иметь удовольствие или выгоду от какого-либо креста или же 
религиозного изображения, которые он находит в деревнях, при дорогах либо в мелких 
городах, потому что они выставлены для поклонения и нечисты для еврея. Но, когда он 
находит их в больших городах, где они сделаны не для поклонения, а лишь для украшения, 
тогда ему не надо применять закон. Но, с другой стороны, упомянутый запрет 
распространяется на всякий крест, перед которым преклоняют колени". [ *1 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 141, 1; взято из Талмуда Абода зара, 40. 

Иоре де'а 141, 1.

"Все изображения, находящиеся в деревнях, запрещены, потому что они, без сомнения, 
сделаны для идолов; но те, которые находятся в больших городах, дозволены, потому что 
они, наверное, исполнены только для украшения; исключается, однако, тот случай, когда они 
находятся у ворот города и когда в руках изображенного мы видим палку, птицу, шар, меч, 
корону или кольцо" (Хага). "Изображение креста, перед которым падают ниц, надо считать за 
идола, и оно запрещено без разрушения (т.е. разрушения не требуется), но крест, который 
себе вешают на шею, на память, не называется идолом и дозволен".
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Закон 60

"Еврею строго запрещены всякое удовольствие или польза от храма акумов [ *1 ], например 
летом прогуливатьсд в его тени, слушать игру на органе [ *2 ] либо смотреть на прекрасную из 
его картин с целью наслаждения этим".

Иоре де'а 142, 10.

"Тень идольского дома запрещена как внутри его, так и на четыре локтя перед его дверью, а 
тень сзади него дозволена. Даже разрешается пройти по тени внутри храма, если это место 
было отнято у публики, потому что прежде пролегала дорога там, где впоследствии 
выстроили дом идолов. Но, когда идольский дом стоит у самой дороги, тогда (проход) 
воспрещается. Иные даже запрещают это безусловно".

Иоре де'а 142, 15.

"Запрещено слушать музыкальные инструменты идолопоклонства или глядеть на его 
украшения; когда находишь удовольствие при виде их (Хага), но, когда не желаешь этого, 
тогда оно дозволяется".

Закон 61

"Строжайше запрещается еврею строить для себя дом рядом с капищем акумов. Но, когда в 
его владении уже находится такой дом, который стоит рядом с упомянутым капищем, и этот 
дом рушится, тогда при новой постройке еврей должен немного отступить от капища, а 
промежуток наполнить человеческими испражнениями". [ *3 ]

Иоре де'а 143, 1.

"Когда кто-нибудь владеет домом, который прислоняется к дому идолов, и его дом рушится, 
тогда запрещается выстраивать его снова. Как же ему поступить? Пусть он немного 
отодвинется и построит дом заново, а промежуток пусть заполнит терновником или 
человеческими испражнениями, чтобы дому идолов не уступать большего пространства".

Закон 62

"От принадлежащего храму акумов имущества (недвижимых имений, земель, домов и пр.) 
еврею не дозволяется иметь удовольствие либо выгоду, когда доход идет на богослужебные 
цели. Когда же, однако, доходом пользуется духовенство лично, тогда еврею разрешается 
извлекать отсюда пользу, но при условии, чтобы это ему ничего не стоило". [ *4 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 142, 10; взято из Талмуда Песахим, 26. 
[ *2 ] Там же, 15; взято из Раббену Иерухам. 
[ *3 ] Там же, 143, 1; взято из Талмуда Абода зара, 47. 
[ *4 ] Там же, 143, 3; взято из Талмуда Абода зара, 54. 
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Иоре де'а 143, 3.

"Когда идолам принадлежат сад или купальня и доход с них поступает священникам, тогда 
дозволяется ими пользоваться бесплатно; извлекать же отсюда выгоду за плату 
воспрещается" (Хага). "Некоторые говорят, что не запрещено иметь пользу от них, когда 
доход принадлежит священникам, за исключением случая когда они (сад или купальня) 
находятся на дворе идольского дома. Когда же они расположены не перед этим самым 
домом, то, хотя бы доход шел священникам, дозволяется пользоваться ими, лишь бы доход 
не принадлежал самому капищу идолов. И на этом, как более мягком толковании (закона), 
можно обосноваться".

Закон 63

"Строго запрещается еврею принимать участие в сборе на храм акумов. Впрочем, это имеет 
силу лишь там, где храм самостоятельно распоряжается своим имуществом и, 
следовательно, расходует пожертвования не иначе, как для себя. Когда же духовными 
имуществами распоряжается само государство, тогда дозволяется участвовать в сборе, ибо 
при этом можно про себя думать, что даешь именно государству, а оно, дескать, может 
употребить пожертвование и на другие нужды". [ *1 ]

Иоре де'а 143, 6.

"Сборщикам, собирающим подаяния для идолов, нельзя давать ничего" (Хага). "Однако это 
запрещено лишь тогда, когда выручка прямо употребляется на потребности капища, но, когда 
она попадает (сперва) в казну, хотя бы отсюда и покупали нужное для капища, тогда давать 
разрешается".

Закон 64

"Доброе дело, чтобы храмы акумов, а равно и все, к ним принадлежащее или для них 
сделанное, каждый евреи, елико возможно, старался уничтожать и сжигать, а сам пепел 
рассеивать по всем ветрам или же кидать его в воду. Далее, каждому еврею ставится в 
обязанность всякий храм акумов искоренять и давать ему позорные наименования". [ *2 ]

Иоре де'а 146, 14.

"Каждый, кто увидит идолов, сделает доброе дело, когда сожжет и истребит их. А как? Пусть 
он сожжет и разотрет их, а (пепел) пусть он развеет по ветру или кинет в море" (Хага). <То же 
самое относится к утвари и ко всему, что сделано для них, потому что сказано: "Истребите 
все места...">.

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 143, 6; взято из Иерушалми Абода зара, перек 4. 
[ *2 ] Там же, 146, 14 и 15; взято из Талмуда Абода зара, 46, и Маймон Гилхоф 
Абода зара, перек 7. 

Иоре де'а 146,15.
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"Надо стараться искоренять идолов и называть их постыдными именами".

Закон 65

<Еврею, который что-нибудь клятвенно утверждает именем храма (церкви) акумов, следует 
дать 39 палочных ударов, да и вообще запрещено называть имя такого храма, по отношению 
к нему должны быть употребляемы лишь постыдные клички. Даже и праздники акумов нельзя 
называть их собственными именами, за исключением разве тех, которые называются по 
именам людей (например, праздник Петра и Павла, Андрея и т.д.). [ *1 ]

Еврею дозволено издеваться над акумом, говоря: "Да поможет тебе твой Бог!" или "Да 
благословит он твои дела!" При этом еврей думает про себя: "Бог акумов (т.е. в глазах еврея 
идолопоклонников) не может сделать ничего — стало быть, и акум не будет благословен". 
(Отсюда ясно, что пожелание евреем акуму благодати является лишь насмешкою и 
издевательством)>. [ *2 ]

Иоре де'а 147, 1.

"Кто дает обет или клянется именем идолов, тот получает 39 ударов; также запрещается 
называть их по имени, будь это необходимо или не необходимо".

Иоре де'а 147, 2.

"(Такие) наименования их (акумов) праздников, которые одинаковы с именами людей, можно 
употреблять, не придавая этому никакого значения".

Иоре де'а 147, 5.

"Дозволено насмехаться над идолами" (Хага.). <Дозволено говорить акуму: "Твой Бог тебе в 
помощь!" или "Да осчастливит он твои дела!">

Закон 66

"Еврею запрещено давать взаймы акуму или вообще иметь с ним дела за три дня до одного 
из его (акума) праздников, потому что акум мог бы таким путем доставить себе удовольствие 
в праздник. [ *3 ] Однако за высокие [ *4 ] лихвенные проценты ссужать акуму разрешается, 
дабы само удовольствие приходилось ему не по вкусу ввиду предстоящих мучений при 
расчете".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 147, 1 и 2; взято из Талмуда Санхедрин, 60 и 63. 
[ *2 ] Там же; взято из Маймонида. 
[ *3 ] Там же, 148, 1; взято из Талмуда Абода зара, 6, Тозефот и Рашбам. 
[ *4 ] Там же; взято из Тур. 

Иоре де'а 148, 1.
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"За три дня до праздника идолопоклонников запрещается покупать у них или продавать им 
вещи, которые могут сохраниться; тем не менее дозволено продавать им вещи, которые 
нельзя сберечь до праздника, например овощи или что-нибудь вареное. Воспрещается также 
ссужать им что-либо или брать от них в ссуду, (равно как) давать им деньги без процентов 
или брать таковые от них взаимообразно и, наконец, производить им платежи или же 
принимать от них таковые, когда имеешь в руках расписку либо залог. Однако долг по 
устному обязательству можно позволить себе уплатить, потому что это (так же хорошо), как 
будто спасаешь нечто из их (акумов) рук. Но в наше время, когда руки у них сильны (можно 
допускать), чтобы (они уплачивали) даже письменно признанные долги, ибо и это есть как бы 
нечто, спасаемое из их рук. Когда же это ссуда за проценты, в особенности под залог, тогда 
она прямо дозволена, потому что (уже без всякого сомнения) она должна быть 
рассматриваема как нечто, спасаемое из их рук".

Закон 67

"Запрещено еврею делать акуму подарки в один из его (акума) праздников; дозволено же это, 
лишь когда он знает, что акум неверующий. Равным образом еврею запрещается принимать 
подарки от акума в его праздник. Но, когда еврей боится, чтобы через его отказ не произошло 
дурных последствий, тогда он может принять, но затем тайком выбросить подарок". [ *1 ]

"День, в который акумы получают нового короля (день вступления на престол или избрания), 
евреям следует считать наравне с обыкновенными праздниками акумов (т.е. евреи не 
должны делать им подарков или совершать с ними гешефты, разве если они имеют 
возможность обмануть акумов и пр.)".

Иоре де'а 148, 5.

"Запрещается посылать акуму подарки в их праздник, исключая когда знают, что он не верит 
в идолы и не служит им. И также не дозволено принимать подарки от акума, когда он 
посылает его в свой праздник. Но, когда можно опасаться неприязни, тогда пусть (еврей) 
примет и под рукою в его (акума) присутствии бросит подарок в яму или в другое 
(подходящее) место, где он погибнет".

Иоре де'а 148, 6.

"День, в который акумы собираются для избрания короля, и приносят жертвы, и восхваляют 
своего Бога, считается (только) их праздником и равен остальным праздникам акумов".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 148, 5 и 6; взято из Талмуда Абода зара, 65 и 8. 

Закон 68

<Запрещено еврею в праздник акума ходить к нему на дом, чтобы не быть вынужденным 
здороваться с ним. Но, когда акум попадается еврею на улице, тогда дозволено здороваться 
с ним, однако принужденным образом, исподлобья (в подлинном тексте — "со слабыми 
губами и тяжелою головою")>. [ *1 ]
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Иоре де'а 148, 9.

"Запрещено отправляться в дом акума в его праздник и кланяться ему; когда же он 
попадается навстречу вне дома, тогда дозволяется, только надо сделать это тихим голосом и 
с тяжелою головою".

Закон 69

<Еврею безусловно запрещено отвечать акуму приветом: "Мир с тобою!" — или чем-либо 
подобным (так как евреи думают, что тому достанется мир, кому на его привет отвечают 
пожеланием: "Мир с тобою!"). Согласно с этим, еврею внушается, что когда он увидит акума, 
то должен поклониться первым, дабы акум не успел первый же его приветствовать и не 
заставил бы еврея отвечать, а следовательно, содействовать тому, чего, Боже упаси, чтобы 
акум получил благословение>. [ *2 ]

Иоре де'а 148, 10.

"Всегда запрещается отвечать на поклон акума, поэтому советуют кланяться ему первым, 
дабы не начал (кланяться) акум и не вынудил отвечать на его поклон".

Закон 70

"Считается заповедно хорошим делом, когда еврей держится в стороне от храма акумов, по 
крайней мере на 4 локтя (например, когда его путь лежит мимо). [ *3 ] Согласно с этим, весьма 
строго запрещается еврею наклонять голову перед названным храмом, например когда 
заноза [ *4 ] попала ему в ногу или же когда он уронил деньги наземь, так что вынужден 
нагнуться, в этом случае он должен повернуться к храму спиною. Когда у отверстия водного 
источника находятся христианские образа либо символы [ *5 ], тогда еврею не дозволяется 
пить отсюда, потому что это имело бы вид, как будто, нагибаясь к отверстию, он хотел бы 
приложиться к образу или к символу".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 148, 9; взято из Талмуда Гиттин, 62. 
[ *2 ] Там же, 148, 10; взято из Талмуда Гиттин, 62. 
[ *3 ] Там же, 150, 1; взято из Талмуда Абода зара, 12 и 17. 
[ *4 ] Там же, 2; взято из Талмуда там же. 
[ *5 ] Там же, 3; взято из Талмуда там же. 

Иоре де'а 150, 1.

"Доброе дело — удаляться от пути идолов на 4 локтя".

Иоре де'а 150, 2.

"Если кому-нибудь попала заноза в ногу перед изображениями идолов или же он уронил 
деньги перед ними, тогда он не должен нагибаться, чтобы вынуть эту занозу либо поднять 
деньги, потому что это выглядит, как будто он нагибается перед ними (идолами), а ему 
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следует присесть на корточки либо повернуться спиною или боком к идолам, и тогда пусть он 
возьмет (занозу из ноги или деньги с земли)".

Иоре де'а 150, 3.

"Когда вода вытекает из самого лица идола, то не прикладывай своего рта к его рту, потому 
что это имеет такой вид, как будто целуешь идола".

Закон 71

"Еврею запрещено снимать шляпу перед королями или священниками, у которых на одеянии 
есть крест или которые носят таковой на груди, дабы не показалось, будто он делает поклон 
перед крестом. [ *1 ] Однако, чтобы не нарушать внешнее приличие, ему надо снять свой 
головной убор раньше, чем он увидит означенных лиц (стало быть, и крест), или же он 
должен как бы случайно в их присутствии уронить деньги и нагнуться, чтобы поднять их (его 
поведение, стало быть, должно иметь вид, как будто он оказывает такому лицу свое 
уважение, на самом деле же он имеет совсем другое намерение)".

Иоре де'а 150, 3, Хага.

"Перед государями или священниками, которые имеют крест на своем платье или носят на 
груди образ, как этого требует обычай владык, нельзя преклоняться или снимать шляпу, 
разве если это делается таким образом, что нельзя определить (для чего наклоняются); 
например, нарочно роняют деньги (и поднимают их), или же надо встать раньше, чем они 
придут, и вообще надо снимать шляпу и делать поклон до их приближения".

Закон 72

<Запрещено евреям в квартале или на улице, где они живут, отдавать внаймы либо 
продавать дома трем акумам, дабы не дошло до того, чтобы квартал или улица стали 
христианскими. [ *2 ] 

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 150, 3, Хага; взято из Терумоф Гадешен параграф 
197. 
[ *2 ] Там же, 151, 9 и 10; взято из Талмуда Абода зара, 19. 

Продажа дома одному или двум акумам была прежде дозволена только для того, "чтобы 
дома эти служили амбарами, а не для жилья, так как иначе акумы стали бы держать в них 
своих идолов". [ *1 ] Однако теперь, когда этого случая уже не бывает, евреям дозволяется 
отдавать внаймы либо продавать дома одному или двум акумам и для жилья>.

Иоре де'а 151, 9.

"Не продают и не отдают внаймы дома трем акумам одновременно в еврейском квартале, но 
одному или двум можно продавать или отдавать внаймы сколько угодно, если мы не 
опасаемся, что он продаст дом либо отдаст внаймы другим".
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Иоре де'а 151, 10.

"Но и там, где разрешается отдавать внаймы, позволили отдавать (дома) под склад, а не под 
жилище, потому что он постоянно держит в своем жилье идолов (Хага). Тем не менее в наше 
время есть обычай отдавать внаймы акумам и под жилище, потому что они уже не имеют 
обыкновения привозить в свои дома идолов".

Закон 73

"Считается большим грехом подарить что-нибудь акуму. [ *2 ] Тем не менее ради мира [ *3 ] 
бедным среди акумов дозволено подавать милостыню, навещать их больных, отдавать их 
покойникам последний долг и утешать родственников умершего, дабы акумы могли 
подумать, что евреи им друзья, так как они высказывают участие".

Иоре де'а 151, 11.

"Запрещено (еврею) давать безвозмездно подарок акуму, с которым он не знаком".

Иоре де'а 151, 12.

"Разрешается подавать милостыню их бедным, навещать их больных, хоронить их 
покойников, оплакивать (сих) последних и утешать носящих траур по ним ради мира и 
согласия".

"Акуму, с которым ты знаком, дарить разрешается, потому что оно (выходит) так, как будто 
(ты) ему это продаешь". [ *4 ]

Закон 74

<Запрещено еврею хвалить акума в его отсутствие, например говоря: "Что за 
красавец!" (когда это человек красивой наружности) [ *5 ], но еще в тысячу раз строже 
запрещается прославлять его добродетели, например говоря: "Какой он добрый человек!", 
или "Какой он ученый!", или "Какой он умный человек!" и т.д. 

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 151, 9 и 10, Хага; взято из Тур.
[ *2 ] Там же, 151, 11; взято из Талмуда Абода зара, 20.
[ *3 ] Там же, 12; взято из Талмуда Гиттин, 20. 
[ *4 ] Тозефот к Абода зара, 20а. 
[ *5 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 151, 14; взято из Талмуда Абода зара, 20. 

Когда, однако, восхваляя телесную красоту акума, еврей намерен этим воздать хвалу Богу за 
то, что Он создал такое красивое существо, тогда это дозволяется [ *1 ], потому что еврей 
может хвалить Бога и ради красоты животного, а значит и акума>.

Иоре де'а 151, 14.
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<При рассказе о них (акумах) запрещено даже выражаться: "Как красив этот акум"; насколько 
же более запрещается с похвалою упоминать о его поступках или называть его черты, 
достойные любви. Но, когда при (таком) одобрении ты намерен лишь восхвалить Святого 
(Бога) — Слава Богу, что Он сотворил столь прекрасное создание, — тогда это дозволяется>.

Орах-хайим 225, 10.

<Кто увидит красивые деревья либо прекрасные создания, будь это даже акум или животное, 
должен говорить: "Хвала Тебе, Господи Боже наш, Царь вселенной, что у Тебя есть подобное 
в Твоем мире">.

Закон 75

"Еврею запрещено принимать участие в свадебном пире акума, даже когда есть возможность 
взять с собою собственные кушанья и своего же лакея (т.е. есть кошерно), потому что отсюда 
могли бы возникнуть общественно-дружеские отношения (чего именно еврей должен 
всячески избегать); но, когда акум посылает еврею на дом живую птицу или что-нибудь 
зарезанное евреем, тогда еврею дозволяется есть это у себя на дому". [ *2 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Орах-хайим 225, 10; взято из Талмуда Иерушалми Берахов. 
[ *2 ] Там же, Иоре де'а 152, 1 и 2; взято из Талмуда Абода зара, 8. 

Иоре де'а 152, 1.

"Когда акум устраивает обед на свадьбе своего сына или своей дочери, то еврею 
запрещается есть там, даже когда он ест свое (кошерное) блюдо и его же собственный лакей 
стоит у него и прислуживает ему".

Иоре де'а 152, 2.

"Когда акум, празднуя свадьбу, посылает еврею на дом живность или рыбу, тогда дозволено 
(есть их)" (Хага). "А также дозволено (есть), когда он посылает ему на дом говядину от скота, 
убитого, как следует по закону (еврейскому)".

Закон 76

"Запрещено еврею отдавать своего ребенка в христианское учебное заведение либо к 
мастеру-христианину для обучения какому-нибудь ремеслу, потому что акумы (христиане) 
соблазнили бы его ко злу. Засим еврей никогда не должен оставаться с акумом наедине, 
потому что акумы кровожадны. Когда еврей и акум идут по лестнице вверх или вниз, тогда в 
первом случае еврей должен стараться быть первым, а во втором — последним (стало быть, 
всегда выше христианина), а то акум мог бы убить еврея, если бы последний стоял ниже. 
Далее, еврею нельзя нагибаться в присутствии акума, потому что иначе акум мог бы 
отрубить ему голову. Равным образом запрещено еврею говорить правду, если акум 
спрашивает, куда он идет, дабы акум не подкрался к нему и не убил его". [ *1 ]

Иоре де'а 153, 1, Xara.
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"Нельзя доверять им (акумам) ребенка для преподавания ему какойлибо науки или для 
обучения какому-нибудь ремеслу, потому что они склоняют его к ереси (Христианству)".

Иоре де'а 153, 2.

"Нельзя быть еврею наедине с акумом, потому что они подозреваются в кровопролитии".

Иоре де'а 153, 3.

<Когда ему (еврею) в дороге повстречается акум, на котором есть меч, тогда пусть он даст 
ему идти с правой стороны (Хага); когда же у акума палка в руках, тогда пусть он пойдет с 
левой стороны. Если они пойдут по лестнице вверх или вниз, то еврею никогда не следует 
быть ниже, а акуму выше (Хага); а он (еврей) должен всегда держать его (акума) немного 
вправо и никогда не должен нагибаться перед ним. Спросит ли он: "Куда идешь?", то еврей, 
если ему идти одну милю, должен сказать: "Две мили">.

Закон 77

"Запрещается кормилице-еврейке кормить ребенка акума, даже когда ей платят, потому что 
она этим помогала бы вырастить акума. [ *2 ] Лишь когда она чувствует сильные боли от 
избытка молока и последнее может сделаться для нее вредным, тогда это дозволяется. [ *3 ] 
Также запрещается еврею учить акума какому-нибудь ремеслу, которым он мог бы 
прокормиться".

Иоре де'а 154, 2.

"Еврейка не должна кормить ребенка акума, даже за плату. Только когда она имеет излишек 
молока и оно причиняет ей боли, тогда дозволяется ей кормить ребенка. Запрещено учить 
акума какому-нибудь ремеслу".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 153, 2 и 3; взято из Талмуда Абода зара, 22 и 25. 
[ *2 ] Там же, 154, 2; взято из Талмуда Абода зара, 26. 
[ *3 ] Там же, Хага 2; взято из Хагахоф Ашер в Талмуде Абода зара. 

Закон 78

"Запрещено еврею лечиться без платы у врача либо аптекаря акумов, так как, надо 
предполагать, что в этом случае врач либо аптекарь отравили бы его; за плату же 
дозволяется пользоваться акумом в качестве врача либо аптекаря, потому что последний 
тогда поостережется отравлять еврея, дабы не повредить своей репутации". [ *1 ]

Иоре де'а 155, 1.

"Рану либо болезнь, хотя бы столь опасные, что ради них приходится осквернить субботу, 
нельзя давать лечить (такому) акуму, опытность которого не имеет всеобщего признания, ибо 
мы боимся кровопролития. Даже когда сомнительно, останется ли (больной) в живых или 
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помрет, все-таки нельзя лечиться у него; но когда больной умрет наверное, тогда можно у 
него (акума) лечиться, потому что (лишний) час жизни не стоит внимания. Когда же он (акум) 
сообщает только, что такоето или иное врачебное средство (в данном случае) хорошо или 
дурно, тогда можно положиться на него, но только нельзя это средство у него 
покупать" (Хага). "А некоторые говорят, что все это запрещается, лишь когда акум делает 
даром, но, когда он за это берет плату, тогда дозволено, ибо он боится ущерба своим 
доходам".

Закон 79

"Разрешается еврею при жизнеопасной болезни пользоваться нечистым (т.е. тем, что по 
закону он обязан считать нечистым, и употребление того, что вообще запрещено), когда он 
думает, что может ожидать отсюда исцеления. Но и в этом случае остается недозволенным 
употреблять для своего исцеления то, что принадлежит (в смысле еврейства) к самому 
нечистому, а именно к капищу акумов (христианской церкви)". [ *2 ]

Иоре де'а 155, 3.

"Где жизнь в опасности, там можно лечиться запрещенными вещами даже таким образом, 
как их употребляют обыкновенно, а, когда нет опасности для жизни, тогда запрещено 
пользоваться этими вещами таким способом, как их обыкновенно употребляют; однако 
дозволяется пользоваться ими так, как их не употребляют обыкновенно" [ *3 ] (Хага). 

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 155, 1; взято из Талмуда Абода зара, 27. 
[ *2 ] Там же, 155, 3; Хага; взято из Арух Келал, 32. 
[ *3 ] Это значит: из вещей, которые обыкновенно едят, разрешается еврею, 
когда болезнь не грозит опасностью его жизни, сделать себе пластырь и 
положить на рану; он даже может их есть, только надо прибавлять что-нибудь 
горькое, дабы его нёбо уже не чувствовало данной пищи (ср.: Мамон, Гилхоф 
иезоде га-тора, перек 5, 8). 

"Дозволяется сжечь нечистое животное либо какую-нибудь другую запрещенную вещь и есть, 
чтобы исцелиться, даже такому больному, у которого нет опасности, за исключением дерева 
от идолопоклонства. [ *1 ]

Закон 80

"Строго запрещается еврею давать акуму стричь себе волосы (на голове или бороде), потому 
что акум мог бы перерезать ему горло; это разрешается, лишь когда присутствуют несколько 
евреев или же когда перед ним есть зеркало, дабы тотчас же заметить злое намерение акума 
перерезать ему горло и поскорее убежать". [ *2 ]

Иоре де'а 156, 1.

"Нельзя стричься у акума, исключая, когда присутствуют люди (евреи)" (Хага). "А некоторые 
усиливают (закон) еще так, что даже, где присутствуют несколько людей, дозволяется 
бриться [ *3 ] у акума бритвою только тогда, когда смотришь в зеркало".
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Закон 81

"Еврею не вменяется в прямую обязанность убивать акума, с которым он живет в мире; 
однако же строго запрещается даже такого акума спасать от смерти, например если бы сей 
последний упал в воду и обещал даже все свое состояние за спасение. [ *4 ] Далее, 
запрещено еврею лечить акума даже за деньги, кроме того случая, когда можно опасаться, 
что вследствие этого у акумов возникнет ненависть против евреев. В этом случае 
дозволяется лечить акума и даром, если еврею нельзя уклониться от лечения. [ *5 ] Еще 
далее, разрешается еврею испытывать на акуме, принесет ли лекарство здоровье или 
смерть. Наконец, еврей прямо обязан убивать такого еврея [ *6 ], который окрестился и 
перешел к акумам, и уж конечно самым строжайшим образом запрещается спасать этого 
еврея от смерти".

[ *1 ] Т.е. ему нельзя пользоваться даже пеплом таких вещей, которые 
принадлежат к идолопоклонству. 
[ *2 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 156, 1; взято из Талмуда Абода зара, 27, и Тозефот, 
там же. 
[ *3 ] Здесь, конечно, речь идет не о бороде, потому что каждый евреи, бреющий 
себе бороду бритвою, совершает пять грехов сразу: по два за каждую щеку и 
один за подбородок (ср.: Талмуд Маккот, 20а); дело идет, по-видимому, о 
волосах на шее. 
[ *4 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 158, 1; взято из Маймона и из Талмуда Абода зара, 
26. 
[ *5 ] Там же, Хага; взято из Тозефот и Мордехаи в Талмуде Абода зара, а также 
из Зефер Мицвот Гадол. [ *6 ] Там же, Хага 2; взято из Тозефот, оттуда же. 

Иоре де'а 158, 1.

"Тем из акумов, с которыми мы не находимся в войне, а равно и таким, которые выпасают 
мелкий скот Израиля в Палестине, когда поля большею частью принадлежат Израилю и т.п. 
(этим акумам) не причиняют смерти; однако же запрещается спасать их, когда они близки к 
смерти. Например, когда увидишь, что один из них упал в море, то не выручай его, даже если 
он хочет заплатить. Согласно с этим, их нельзя и лечить даже за деньги, за исключением 
того случая, когда можно опасаться неприязни (Хага), потому что тогда разрешается даже 
безвозмездно, когда нельзя уклониться от этого. А также дозволено испытывать на акуме 
лекарство, полезно ли оно".

Иоре де'а 158, 2, Хага.

"Отступники, отпавшие к акумам и оскверняющиеся среди них идолопоклонством, как и сами 
акумы, равны тем, которые отпадают на зло (Израилю), а таких низвергают и не 
вытаскивают".

Закон 82 

<Строго запрещено еврею ссужать деньги другому еврею в рост (за высокие проценты), и, 
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наоборот, дозволяется ссужать деньги за лихвенные проценты акуму либо еврею, который 
сделался акумом, потому что в Св. Писании говорится: "Ты обязан давать жить твоему брату 
вместе с тобою". Но акум не считается братом>. [ *1 ]

Иоре де'а 159, 1.

"По закону Торы дозволено ссужать акуму за проценты, но раввины дозволили брать лишь 
столько (процентов), сколько необходимо для жизни. В наше время это дозволено во всех 
видах".

Иоре де'а 159, 2.

"Дозволено ссужать отступнику за проценты, но запрещается у него брать за таковые".

Закон 83

"Запрещается еврею усваивать себе образ жизни акумов — наоборот, он должен прилагать 
все старания к тому, чтобы отличаться от них, например в одежде, ношении волос, в 
домашнем обиходе и т.д. Менее же всего дозволяется ему носить такую одежду, которая 
содержит в себе что-либо специфически христианское (с крестами и т.п.). [ *2 ] Но, когда 
некоторые христианские сословия имеют собственную одежду, например врачи или 
ремесленники, тогда и еврейскому врачу либо ремесленнику дозволено [ *3 ] носить таковую, 
если благодаря этому он может наживать деньги".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 159, 1; взято из Талмуда Баба Меция, 70. 
[ *2 ] Там же, 178, 1; взято из Талмуда Абода зара, 29, а также из Зифра Ахре 
моф и Маймон Гилхоф Абода зара, перек 1. 
[ *3 ] Там же, Хага; взято из Шаалоф Утшубоф Мехари Коолон, 88. 

Иоре де'а 178, 1.

"Не следует жить по обычаям акумов (Хага) и не надо становиться похожим на них; нельзя 
надевать такое платье, какое они носят, или носить свои волосы, как они носят свои; нельзя 
строить здания, похожие на храмы акумов" (Хага). "Тем не менее, когда у них что-нибудь 
употребляется для своей пользы, например когда у них всякий опытный врач носит 
определенное платье, по которому его признают именно за хорошего врача, тогда (евреям-
врачам) дозволяется носить подобное же платье".

Закон 84

"У евреев существует закон, по силе коего в известное время они должны совершать 
очищение через обмывание водою. Когда, совершив это очищение, они повстречают что-
нибудь нечистое или возбуждающее отвратительное, либо акума, тогда они должны 
предпринимать очищение сызнова, так как один только вид нечистой вещи или акума без 
всякого прикосновения к ним уже оскверняет". [ *1 ]

Иоре де'а 198, 48, Хага.
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"Женщины должны заботиться о том, чтобы при выходе из купальни им (прежде всего) 
попалась навстречу подруга, дабы не повстречаться сперва с нечистой вещью либо с 
акумом. Если же нечто подобное случится, тогда богобоязненная женщина должна 
очиститься еще раз".

Закон 85

"Когда еврей украл что-нибудь у акума, но перед судом отвергает это и его хотят привлечь к 
присяге, тогда другие евреи, которые знают о краже, обязаны в качестве посредников 
потрудиться, чтобы привести дело к миролюбивому соглашению между евреем и акумом. 
Когда же это не удается и еврею, буде он не желает проиграть дело, уклониться от присяги 
невозможно, тогда ему дозволяется присягнуть ложно, а в душе эту лжеприсягу уничтожить, 
думая про себя, что ему нельзя было поступить иначе. Однако закон этот сохраняет силу 
лишь в том случае, когда акум не имеет средств разузнать о краже иным способом; когда же 
он может узнать о ней иначе, тогда еврею нельзя принимать лжеприсягу, дабы не 
осквернилось Имя Господне. [ *2 ] Есть правило, что в том случае, когда еврею грозит 
телесное наказание, ему дозволяется присягнуть ложно, даже когда его могли бы изобличить 
в клятвопреступлении и когда (следовательно) само Имя Господне может быть осквернено. 
Там же, где угрожает лишь денежный штраф, там принимать лжеприсягу разрешается не 
иначе, как при условии, что изобличение в лжеприсяге невозможно и что (стало быть) Имя 
Господне не будет осквернено". [ *3 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 198, 48, Хага; взято из Шааре Дура. 
[ *2 ] Там же, 329, 1, Хага; взято из Хагахоф Ашер муде Шебуоф. 
[ *3 ] Бээр Хагола; там же; взято из Хага 232, 14. 

Иоре де'а 329, 1, Хага.

"Когда еврей обокрал акума и его (еврея) приводят к присяге в присутствии других евреев, а 
они знают, что он намерен дать ложную присягу, тогда они должны заставить его помириться 
с акумом и не присягать ложно, даже если он вынужден присягнуть, потому что его присягою 
осквернится Имя (Господне). Но когда принуждают его к (присяге) и когда по 
обстоятельствам дела нет осквернения Имени (Божия), тогда он должен в сердце своем 
объявить присягу недействительною, потому что он принужден к ней, как об этом уже сказано 
выше, в параграфе 232".

Комментарий.

"Смотри там (отдельное N14 постановление в Хага): когда угрожает смертная казнь, тогда 
это называют присягою по необходимости и не делают никакого различия, заключается ли в 
этом осквернение Имени (Божия) или же нет, но при денежных штрафах (можно) только 
тогда приносить ложную присягу, когда нет опасности осквернить Имя (Божие)".

Закон 86

"Запрещено еврею подавать милостыню или ссужать что-нибудь тому, кто отвергает хотя бы 
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только один закон, а тем паче такому еврею, который сделался акумом, потому что еврей не 
обязан давать этому (ренегату) жить. Впрочем, подавать милостыню акуму разрешается, 
дабы не возникало ненависти против евреев". [ *1 ]

Иоре де'а 251, 1.

"Когда кто-нибудь с намерением нарушает хотя бы один закон Торы и не кается в этом, тогда 
ты не обязан его кормить или ссужать ему (Хага), однако подавать милостыню бедным 
нохрим дозволяется наравне с бедными евреями — ради мира и тишины".

Иоре де'а 251, 2.

"Кто с намерением нарушает закон, хотя бы только один закон, например кто ест мясо 
околевшего животного там, где можно достать кошерного мяса, то его запрещается выкупать, 
когда он попадает в плен".

Закон 87

<Еврею строго запрещается принимать милостыню от акума [ *2 ], потому что, по воззрению 
евреев, благословляется [ *3 ] тот Богом, кто подает цедаку, т.е. милостыню еврею. 
Следовательно, благословился бы и акум, если бы еврей принял от него милостыню (евреи 
именно полагают, что христиане все еще существуют единственно потому, что через них 
перепадало кое-что и на долю евреев, а если бы евреи лишили их и этой возможности, то 
они скоро разбились бы, как "хрупкая посуда", т.е. погибли бы окончательно). Поэтому, когда 
король либо другой властитель из гоев (христиан) посылает евреям деньги для раздачи 
среди их бедных, тогда, хотя и нельзя возвращать этих денег обратно, дабы не оскорбить 
короля, но нельзя и раздавать их бедным из евреев, а следует втихомолку отдать бедным из 
христиан>.

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 251, 1; взято из Талмуда Гиттин, 45 и 61. 
[ *2 ] Там же, 254, 1 и 2; взято из Талмуда Санхедрин, 27. 
[ *3 ] Там же; взято из Талмуда Бабабатра, 10. 

"Когда же государь дарит что-нибудь синагоге, тогда дозволяется принимать это, ибо 
проистекающее отсюда благословение не столь важно. Однако от еврея, сделавшегося 
христианином, нельзя принимать и этого". [ *1 ]

Иоре де'а 254, 1.

"Запрещено еврею открыто принимать милостыню от акума".

Иоре де'а 254, 2.

"Когда нееврейский король или князь посылает евреям деньги, тогда их не отсылают обратно 
ради мира с королем, а втихомолку раздают их бедным акумам, но так, чтобы король не 
узнал об этом" (Хага). "И все это имеет силу лишь тогда, когда они (акумы) дают деньги как 
милостыню; когда же они дарят что-нибудь для синагоги, тогда дозволяется принимать от 
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них, но только не от еврея, который стал акумом".

Закон 88

"Браки среди акумов не имеют связующей силы, т.е. сожитие их все равно что случка 
лошадей. Поэтому их дети не стоят к родителям ни в каких человеческо-родственных 
отношениях, а когда родители и дети сделались евреями, то, например, сын может жениться 
на своей собственной матери. Впрочем, раввины высказались против применения этого 
правила в жизни, дабы акумы, принявшие еврейство, не говорили, что акумы набожнее 
евреев, так как у них (акумов) не дозволяется сыну жениться на матери". [ *2 ]

Иоре де'а 269, 1.

<По закону прозелит может жениться на своей матери или же на сестре своей матери, 
которые приняли еврейство; однако раввины запретили это, дабы они (прозелиты) не 
говорили: "Наша прежняя религия была строже, чем теперешняя">.

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 254, 1 и 2; Хага; взято из Тозефот. 
[ *2 ] Там же, 269, 1; взято из Талмуда Иебамоф, 22. 

Закон 89

"У евреев существовал закон: при уборке хлеба оставлять что-нибудь по краям полей или же 
не убирать вовсе некоторой части колосьев на полях для бедных из евреев. Но, с тех пор как 
евреи рассеяны между акумами и их поля лежат среди полей акумов же, все это запрещено, 
потому что (при сохранении прежнего порядка) могли бы собирать колосья и бедные из 
акумов. [ *1 ]

Иоре де'а 332, Хага.

"Но теперь уже не делают этого (не оставляют колосьев), потому что (теперь) большинство 
— акумы, и если бы (колосья) оставлялись, то приходили бы акумы и убирали бы их".

Закон 90

"Среди 24 случаев, в которых раввин обязательно подвергает еврея анафеме, находятся и 
следующие два, весьма не безразличные для христиан:

А. Предполагая продать свой участок земли акуму, еврей, когда у него сосед тоже еврей, 
обязан выдать сему последнему письменное обязательство в том, что принимает на себя 
ответственность за все неприятности, которые для того еврея могут возникнуть из такого 
нового соседства. Если же принять на себя такую ответственность он не пожелает, то раввин 
обязан наложить на него проклятие, т.е. исключить из общины. [ *2 ]

Б. Второй случай уже приведен в законе 21".
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Иоре де'а 334, 43.

"В 24 случаях бет-дин обязан подвергать еврея анафеме... например, когда кто-нибудь 
продал акуму свою землю, тогда надо исключить его, пока он не возьмет на себя 
ответственность за всякое насилие, которое акум причинит своему еврейскому соседу".

Закон 91

"Если в присутствии еврея умирает другой еврей, то в момент, когда душа расстается с 
телом, он должен в знак печали оторвать у себя клочок своего платья, даже если умирающий 
был грешником. Но, когда он присутствует при смерти акума или еврея, сделавшегося 
акумом, тогда это выражение печали воспрещается, потому что еврей должен радоваться 
такому случаю". [ *3 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 332, Хага; взято из Тур. 
[ *2 ] Там же, 334, 43; взято из Талмуда Баба камма, 114. 
[ *3 ] Там же, 340, 5; взято из Талмуда Моэд Катан, 25. 

"Далее, запрещено еврею отдавать последний долг акуму [ *1 ], например сопровождать его 
прах до могилы либо держать надгробную речь (ср. закон 73), и лишь там это дозволено, где 
это случается ради мира и спокойствия".

Иоре де'а 340, 5.

"Кто присутствует, когда умирает мужчина или женщина во Израиле, (тот) обязан оторвать 
(клочок от платья), если даже он (умирающий) грешил много раз, и с умыслом, или же если 
он упускал момент творить добрые дела, потому что они были ему в тягость (Хага). Но об 
отъявленном грешнике нельзя печаловаться, не говоря уже о еврее, который сделался 
акумом".

Иоре де'а 340, 8.

"Не печалуются об акумах и о рабах и не делают им (последних) проводов".

Закон 92

<Запрещено еврейскому священнослужителю (ср. закон 5) прикасаться к мертвому человеку 
или даже быть в доме, где находится покойник. Однако под человеком следует разуметь 
лишь еврея, потому что сказано: "Если человек умрет в шатре, то всякий, кто придет в шатер, 
нечист" (Числ. 19, 14). Входить же в дом, где умер акум, еврейскому священнослужителю 
дозволяется, потому что акумы должны быть рассматриваемы не как люди, а как животные>. 
[ *2 ]

Иоре де'а 372, 2.

"Надлежит священнослужителю быть осторожным и не ходить на могилы акумов (Хага), хотя 
(раввины) (в этом отношении) и не так строги".
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Закон 93

<Когда у еврея акум или акумка находятся в услужении в качестве прислуги и кто-нибудь из 
них в его доме умрет, тогда запрещается другому еврею утешать его за этот смертный 
случай как за смерть человека, но он вполне волен сказать: "Да возместит тебе Бог твой 
убыток", как говорят человеку, у которого околел бык либо осел>. [ *3 ]

Иоре де'а 377, 1.

<Ради (умерших) слуг и служанок не говорят слов утешения оставшимся после них (их 
господам), а надо сказать ему (хозяину): "Да возьместит тебе Бог твой убыток" — 
совершенно так же, как говорят человеку, когда у него околеет бык или осел>.

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 344, 8; взято из Талмуда там же. 
[ *2 ] Там же, 372, 2; взято из Талмуда Иебамоф, 61 (ср. закон 2). 
[ *3 ] Там же, 377, 1; взято из Талмуда Берахов, 16. 

Закон 94

"Строго запрещено еврею делать подарки акуму в его Новый год, потому что акумы 
рассматривают это как счастливое предзнаменование для Нового года и радуются этому. Но, 
когда еврею невозможно уклониться от этого обычая, тогда он должен отправить свои 
подарки заранее. Если же, благодаря тому что он посылает их не в самый день праздника, а 
раньше, он может навлечь на себя неприязнь или убытки, то ему дозволяется делать 
подарки и в самый Новый год". [ *1 ]

Иоре де'а 148, 5.

"Запрещено посылать акуму подарок в их праздник, исключая, когда знаешь, что он (акум) не 
верит в идолы и не служит им".

Иоре де'а 148, 12, Хага.

"Поэтому, когда придешь в город и найдешь, что они (акумы) радуются в свой праздник, тогда 
радуйся (и ты) с ними, чтобы избегнуть неприязни, потому что это есть то же, что 
притворство. Но, кто заботится о спасении своей души, тот старайся не радоваться с ними и, 
если возможно, сделай это, не навлекая на себя вражды. Также в наше время, когда 
желаешь послать акуму подарок в восьмой день после Рождества, который они называют 
Новым годом, то, раз они считают хорошим предзнаменованием, когда получают подарки в 
этот праздник, необходимо посылать ему подарок сколь возможно накануне этого дня; если 
же нет возможности, то посылай и в самый праздник". [ *2 ]

Закон 95

"Строго запрещается евреям осквернять свое кладбище, т.е. отправлять здесь известные 
надобности или пускать туда акумов. Вообще же отнюдь не дозволено евреям иметь какое-
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нибудь удовольствие либо выгоду от еврейского кладбища, но, когда земля еврейского 
кладбища принадлежит акуму, тогда дозволяется продавать могущую быть прибыль 
кладбища (например, траву или деревья), чтобы из выручки мало-помалу приобретать его в 
свою собственность, так как срам для умерших израильтян — покоиться на земле акумов". 
[ *3 ]

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 148, 12, Хага; взято из Терумоф Гадешен параграф 
195. 
[ *2 ] Настоящий закон чрезвычайно важен как прямое доказательство того, что 
христиане суть акумы. 
[ *3 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 368, 1; взято из Мехари Вейль, 50. 

Иоре де'а 368, 1.

"На кладбище не ведут себя непристойно. Не дают пастись скоту по могилам, не роят 
водосточных канав, не устраивают проходов и не косят на могилах травы. А когда кто-нибудь 
снял ее или когда ее надо удалить для рытья могил, тогда ее сжигают на том же 
месте" (Хага). "Продают означенные предметы, чтобы спасти кладбище из рук акума, потому 
что это честь умершим".

Закон 96

"Когда акум (христианин) женится на акумке (христианке) или же когда еврей, принявший 
христианство, женится на еврейке, также сделавшейся христианкою, тогда их браки не имеют 
законной силы. [ *1 ] Ввиду этого если акум (христианин) или акумка (христианка) стали 
евреями, то им дозволяется вступать в новый брак, не требуя от них развода, хотя бы до 
этого они прожили двадцать лет вместе (ср. закон 98), потому что брачная жизнь акумов 
должна рассматриваться не иначе, как блуд".

Эбен га-эцер 26, 1, Хага.

"Когда акум или еврей, ставший акумом, женился по своей религии на акумке или на еврейке, 
которая сделалась акумкой, и впоследствии перешел в еврейство, тогда не обращают 
никакого внимания на их (прежнее) бракосочетание и ей (жене) дозволяется уйти от него без 
разводного письма, даже если он прожил с нею много лет — это (был) только блуд".

Закон 97

"Строго запрещено еврею бить своего ближнего сочеловека (т.е. еврея), будь сей последний 
даже грешником. [ *2 ] И кто ударит своего ближнего сочеловека, тот считается раша, т.е. 
безбожником, и подлежит анафеме до тех пор, пока не испросит прощения у своего 
ближнего. Однако ближним следует считать только еврея, бить же акума не составляет 
никакого греха. [ *3 ] Когда акум сделался евреем и еврей ударит его, тогда виновный обязан 
вознаградить его за убытки (за лечение), но он не подлежит анафеме, и самый поступок ему 
не ставится в такую вину, как если бы он ударил природного еврея".

[ *1 ] Шулхан-арух, Эбен га-эцер 26, 1, Хага; взято из Ры Бар Шешеф, параграф 
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6, и Терумоф Хадешен, параграф 209. 
[ *2 ] Шулхан-арух, Хошен га-Мишпат 420, 1; взято из Талмуда Кетубот, 32, и 
Санхедрин, 58. 
[ *3 ] Там же, 37; взято из Талмуда Баба камма, 86. 

Хошен га-Мишпат 420, 1.

"Запрещено еврею бить своего ближнего, и, когда он бьет его, он нарушает заповедь. И, кто 
поднимет руку свою против ближнего, чтобы ударить его, если и не ударит его, того 
называют безбожным" (Хага). "Некоторые говорят, что древние подвергали анафеме 
человека, который бьет своего ближнего, и надо снять с него (проклятие), чтобы можно было 
причислить его к десяти".

Хошен га-Мишпат 422, 1.

"Когда кто-нибудь ударит своего ближнего, тому, если бы даже он оплатил ему пять вещей, 
[ *1 ] все-таки не извиняется, пока он не испросит прощения и этот не простит его".

Закон 98

"Когда еврей женился на акумке [ *2 ], тогда ему следует дать 39 ударов и брак считается 
недействительным [ *3 ], а бет-дин обязан сверх того подвергнуть его анафеме. Даже когда 
еврей женился на еврейке, то, если сия последняя стала акумкою, ему дозволяется взять 
себе другую жену без предварительного производства о разводе, потому что акумы должны 
быть рассматриваемы не как люди, а как лошади".

Эбен га-эцер 16, 1.

<Еврей, женившийся на акумке, или еврейка, вышедшая за акума, получает 39 ударов по 
закону, потому что сказано: "Не вступай с ними в родство">.

Эбен га-эцер 44, 8.

"Когда еврей женится на акумке либо на рабыне, тогда (брак) не считается законным, потому 
что они не способны (к браку), и также (брак) не считается законным, если акум или раб 
женится на еврейке".

Талмуд Киддушин, 68а.

<Откуда мы это знаем? Раб Гуна говорит: в Писании сказано: "Останьтесь вы здесь с ослом", 
т.е. с народом, который равен ослу. Отсюда мы видим, что они не способны к браку>.

Талмуд Иебамоф, 98а.

<Тора сделала его детей свободными [ *4 ] от него [ *5 ], потому что сказано: "У которых плоть 
— плоть ослиная и похоть как у жеребцов">.
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[ *1 ] Имеется в виду телесный вред, боли, лечение у врача, убыток в заработке, 
позор — ср.: Хошен га-Мишпат 420, 3. 
[ *2 ] Шулхан-арух, Эбен га-эцер 16, 1; взято из Талмуда Абода зара, 36; далее 
там же, 44, 8; взято из Талмуда Киддушин, 66. 
[ *3 ] Там же, Иоре де'а 334, 43 (ст. 4). 
[ *4 ] По закону нет никакого родства среди акумов (ср. законы 88 и 96), нет его 
даже между их близнецами (ср.: Хошен га-Мишпат 33, 11). 
[ *5 ] Как акума, прежде чем он стал евреем. 

Тозефот к Талмуду Кетубот, 36.

"Его (акума) семя рассматривается как семя скотины".

Закон 99

"Когда у еврея умрет член его семейства, по которому ему следует горевать, тогда в течение 
семи дней ему нельзя оставлять своего дома и даже делать (у себя дома) дела с целью 
наживать деньги. Но, когда ему представляется случай ростовщичествовать с акумом, тогда 
ему разрешается выходить из дому и прерывать траур, потому что это доброе дело, которого 
упускать не следует, так как в будущем может и не представиться подобного случая". [ *1 ]

Иоре де'а 380, 3.

"Наравне с тем, что ему (скорбящему по покойнику) воспрещено совершать работу, 
запрещается ему и торговать либо ходить с предметами торговли из одного города в другой".

Иоре де'а 380, 5.

"Запрещено совершать свою работу и через других (Хага), даже через акума, исключая, когда 
есть что-нибудь, чего он (скорбящий) мог бы лишиться, потому что разрешается делать 
через других (то), чего можно лишиться" (Хага). "И некоторые говорят, что, когда он не может 
сделать через других, а это есть нечто (такое), чего он мог бы лишиться, (тогда) дозволяется 
скорбящему сделать это самому".

Иоре де'а 380, 7.

"За проценты через других дозволено ссужать таким акумам, которые у него (скорбящего) 
обыкновенно берут (деньги взаймы), потому что это такое дело, которого он мог бы 
лишиться".

Закон 100

"Каждый еврей обязан жениться для продолжения и размножения рода человеческого. [ *2 ] 
Поэтому он должен брать себе жену, от которой он еще может иметь детей, — значит, 
нестарую и вообще не такую, для которой это невозможно. Только когда жена [ *3 ] имеет 
деньги и он хочет жениться на ней ради денег, тогда это ему дозволяется и бет-дин не 
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вправе запретить ему жениться даже на такой, от которой он уже не может иметь детей".

"Когда у еврея уже есть дети, хотя бы незаконнорожденные [ *4 ] или тупоумные, тогда он 
исполнил свою обязанность размножать род человеческий. Но когда его дети акумы — 
например, когда он был акумом и имел детей, а затем перешел в еврейство, дети же 
остались акумами [ *5 ], — тогда он не исполнил свой долг содействовать продолжению и 
размножению человеческого рода, потому что дети акумов не могут быть и сравниваемы 
даже с незаконнорожденными или с идиотами еврейского происхождения".

[ *1 ] Шулхан-арух, Иоре де'а 380, 7; взято из Талмуда Мо'эд Катан, 11. 
[ *2 ] Там же, Эбен га-эцер 1, 1; взято из Талмуда Иебамоф, 63. 
[ *3 ] Там же, 3, Хага 1 и 2; взято из Ры Бар Шешеф, 15. 
[ *4 ] Там же, 6, Хага; взято из Рашба. 
[ *5 ] Там же, 7; взято из Талмуда Иебамоф, 62 

ВСТАВКА Фото 2

Главное гнездо врагов России за границей. Они мечтают весь мир поработить себе; в своих тайных секретных протоколах они 
называют нас, христиан, прямо скотами, которым бог дал, говорят они, образ человеческий только для того, чтобы им, якобы 
избранным, не противно было пользоваться нашими услугами... С сатанинской хитростью они ловят в свои сети людей 
легкомысленных, обещают им рай земной, но тщательно укрывают от них свои затаенные цели, свои преступные мечты. Обманув 
несчастного, они толкают его на самые ужасные преступления якобы ради общего блага и действительно обращают его в послушного 
раба.

Священномученик Владимир, митрополит Киевский и Галицкий

 

Эбен га-эцер 1,1.

"Каждый еврей обязан жениться для продолжения и размножения (человеческого рода)".

Эбен га-эцер 1, 3, Хага.

"Когда еврей, потому что сердце его привязано к ней либо из-за денег, еще не исполнил 
закон размножения и (однако) намерен жениться на женщине, у которой не может быть 
детей, например когда она бесплодна, слишком стара или же слишком молода, тогда 
следовало бы не допускать этого по закону, но вот уже в течение многих поколений не 
особенно обращают внимание на подобные браки".

Эбен га-эцер 1,6, Хага.

"Будь сын и незаконнорожденный или глухонемой, сумасшедший или маленький (карлик), все 
равно он (еврей-отец) исполнил заповедь".

Эбен га-эцер 1,7.
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"Если он имел детей, будучи акумом, (а затем) и он и они сделались евреями, то он исполнил 
заповедь".

* * *

Итак, мы ознакомились с самым чудовищным документом в истории человечества. Вряд ли 
требуются пространные комментарии к этому талмудическому произведению. Его статьи 
говорят сами за себя. По сути дела, это не религиозная книга, а фашистская инструкция по 
враждебному отношению ко всем неевреям, и особенно христианам.

В целом приведенные мною законы Талмуда, систематизированные в сборнике Шулхаи-арух, 
можно вкратце сформулировать следующим образом:

1.  Все, кроме евреев, являются неполноценными существами, равными животным, с 
которыми можно обращаться как заблагорассудится.

2.  Понятие "мораль" неприемлемо к неевреям, которых можно безжалостно 
эксплуатировать, обманывать, обирать, преследовать, дискриминировать, грабить, 
насиловать и даже убивать.

3.  3. Имущество неевреев является потенциальной собственностью евреев.

4.  Евреи — высшие существа, им принадлежит будущее, сам "бог" "дает им право" 
господствовать над человечеством.

5.  Все, кто не признает "право" евреев господствовать над миром, должны быть 
уничтожены.

 

Глава 3

Расовая доктрина иудаизма. — Неевреи должны погибнуть. — Воскреснут только иудеи, а 
благочестивые гои будут их рабами. — Расовая обособленность и противостояние другим 

народам. — Неизбежность расовых чисток.

Расовая доктрина иудаизма основывается на положении Талмуда, что "вся вселенная и ее 
произведения сотворены только для еврея, который, как любимец Бога, обладает высшими 
небесными богатствами и должен поэтому пренебрегать ничтожными земными благами. 
Еврейская нация, хотя и распространенная по всему земному шару... считается избранной и 
не должна сливаться с другими народами. Всякий еврей назначен Богом быть миссионером и 
учителем других народов, которые рано или поздно все без исключения признают его 
великое учение; пока же настанет это блаженное время, великодушный ментор вправе 
считать всех подчиненными ему существами, подобно всей природе, созданными Богом для 
его пользы и блага". [ *1 ] Талмуд учит иудеев: "Вы все евреи, вы люди, а прочие народы не 
люди, так как их душа происходит от злых духов, тогда как души евреев происходят от 
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Святого Духа Божия" (рабби Менахем). "Бог дал евреям власть над жизнью и имуществом 
других народов" (рабби Альбо). [ *2 ]

[ *1 ] Лютостанский И. Указ. соч. Т.I. С.76. 
[ *2 ] Бренье Флавиан. Евреи и Талмуд. Париж, 1928. С.82, 84. 

В этих талмудических постулатах чувствуется определяющее влияние расистского учения 
секты фарисеев.

Дав иудеям Талмуд, отмечал В. Мокшанский, фарисеи не только привили им сознание 
расового превосходства в силу их происхождения, но и вложили в их сердца желание 
завладеть всем миром. Талмуд формулирует окончательную расовую задачу иудаизма, 
предсказывает, что именно произойдет в конце времен, когда придет царь-мессия, который 
раздавит всех неевреев колесами своей колесницы: в это время будет великая война, во 
время которой погибнет две трети народов. Иудеи-победители затратят семь лет на 
сожжение оружия побежденных. Эти последние подчинятся иудеям и поднесут им богатые 
дары, но царь-мессия не примет дани неевреев, которые все должны быть уничтожены. Все 
неисчислимые богатства народов перейдут в руки иудеев. Богатства же царя-мессии будут 
столь велики, что одни ключи для запирания складов, где они будут храниться, составят груз, 
который под силу только тремстам вьючным животным; что же касается простых иудеев, то 
самый незначительный из них получит 2800 рабов. После истребления неевреев глаза 
оставшихся просветятся: они попросят обрезания и одежду посвящения — мир будет 
населен исключительно иудеями. [ *1 ]

Идея неизбежности расовых чисток является одной из главных в иудаизме. Талмудические 
авторитеты постоянно декларируют это в своих трудах.

Как писал раввин Яков Хазижшет, "вся надежда на распространение господства Израиля 
зиждется на том, что должно до основания извести всех гоимов. Все страны земного шара 
обещаны нам. Затем уже от размножения нашего и акклиматизации зависит господство наше 
над всеми и всем. Внемлите, как велико счастье принадлежать к народу, избранному Богом! 
Если размножение наше будет так же продолжаться, как до настоящего времени, недалеко 
то будущее, когда вся земля сделается неотъемлемым наследием нашим. От размножения 
прямо зависит господство наше над землей, и потому не отступайте ни на шаг от 
заповеданных вам священных правил (т.е. закона о размножении "пирие-веривие"). Какая 
радость охватывает меня, когда вижу, как все города, местечки и селения быстро населяются 
как бы из земли вырастающими евреями, а гоимы из всех торговых пунктов и центров 
вытесняются на окраины! Они стали и должны стать нашей рабочей животной силой". [ *2 ]

Особый накал расовой ненависти иудеи-талмудисты проявляют в отношении христианских 
народов. Как свидетельствовал крещеный еврей Сикст Сиенский, Талмуд обязывал каждого 
еврея находиться в постоянной войне с Христианским миром. Сикст приводит некоторые 
правила Талмуда: "1 Мы приказываем, чтобы каждый еврей проклинал три раза в день весь 
христианский мир и молил Бога посрамить и истребить его со всеми царями и князьями; 
священники в особенности должны возносить эту молитву в синагоге по ненависти к Иисусу. 
2. Бог повелел евреям присваивать себе имущество христиан сколь возможно чаще и 
всевозможными средствами: обманом, насилием, лихоимством, воровством. 3. Приказано 
всем евреям смотреть на христиан как на скотов и не обращаться с ними иначе, как с 
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бессмысленными животными. 4. Евреи не должны оказывать язычникам ни добра, ни зла, 
обязаны стараться всеми силами убивать христиан. 5. Если еврей, желая убить христианина, 
случайно убьет еврея, то он заслуживает прощения. 6. Если еврей увидит христианина на 
краю пропасти, то обязан тотчас же столкнуть его туда" [ *3 ].

[ *1 ] Мокшанский В.М. Указ. соч. С.38-39. 
[ *2 ] Цит. по: Лютостанский И. Указ. соч. Т.II. С.54. 
[ *3 ] Sixt Siens. Bibliotheca sancti ordin. 1. Paris, 1810. P. 424. 

История доносит множество примеров массовых убийств, совершенных фанатичными 
иудеями во имя своей расистской доктрины. Например, один из самых веселых и почитаемых 
иудеями праздников — Пурим напоминает им о факте массового геноцида, который их 
предки совершили в V веке до Рождества Христова в отношении персов. В одну ночь иудеи 
умертвили 70 тыс. персов от мала до велика, а остальных заставили принять иудаизм.

В 610 году палестинские иудеи вырезали 30 тыс. мирных христиан так же, как в Пурим, не 
жалея стариков, женщин и детей. По тем временам это был настоящий холокост. [ *1 ]

Евреи, заявляют сегодняшние талмудисты, "народ божий, носитель единственно верного 
понимания" жизни, они "выше всех остальных народов в религиозном и моральном 
отношении, а также по своему предназначению". [ *2 ]

"Неиудеи, — утверждает Талмуд, — не имеют смысла, а потому и не заслуживают милости". 
[ *3 ] Перед открытием царства мессии евреи должны заставить все народы выполнять по 
крайней мере Ноевы заповеди, и всех тех, кто станет отвергать их и упорствовать, — 
убивать. [ *4 ]

Семь Ноевых заповедей в интерпретации талмудистов означали условия, при которых 
возможно установление иудейского оккупационного режима. Они предполагали, во-первых, 
беспрекословное повиновение иудейским властям; во-вторых, "не оскорбление имени божия" 
в том смысле, как его понимали иудеи; в-третьих, запрещение идолопоклонства, т.е. 
исповедование Христианства и других религий; в-четвертых, неупотребление в пищу крови, т.
е., как иудеи, должны были использовать только кошерное мясо. [ *5 ]

Гои, неполноценные народы, останутся такими и после смерти. Воскреснут одни только 
евреи. [ *6 ] Что же касается благочестивых людей из прочих народов, удостоенных участия в 
будущей жизни в царстве мессии, то они явятся в качестве рабов и прислужников евреям. [ *7 ]

[ *1 ] Лютостанский И. Указ. соч. Т.I. С.253; Т.2. С.59. 
[ *2 ] Маркус Р., Кохен Г., Галкин А. Три великие эпохи в истории еврейского 
народа. Библиотека Алия, 1991. С.194-195. 
[ *3 ] Мехильта, II, 1. 
[ *4 ] Иад-хазака, 4, 8. 
[ *5 ] Пятой, шестой и седьмой заповедями талмудисты, подобно фашистам, 
намеревались насаждать "добрые нравы" на оккупированных территориях, 
запрещая гоям распутничать, убивать, грабить. 
[ *6 ] Иалкут хадаш 60, 1. 
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[ *7 ] Санхедрин 91, 2, 105, 1. 

По учению Талмуда, в день всеобщего суда, когда бог раскроет книгу закона, чтобы 
наградить каждого еврея за преданность вере отцов, предстанут перед ним и прочие народы 
с мольбами о позволении выполнить им хоть одну заповедь о кущах, как самую легкую. Им 
дозволится выполнить ее, но в то же время солнце по велению бога будет столь сильно жечь 
лицо и глаза этим народам, что они с хулой на бога откажутся от принятой к выполнению 
заповеди и господь посмеется над ними. [ *1 ]

В силу своей "избранности" иудеи считают себя людьми "особо близкими к богу", святыми. 
Согласно учению Талмуда, святость для евреев означает отдаление и отделение от всего 
прочего человечества. Логика иудейско-талмудической традиции такова: "Как Бог отделен от 
мира, так и иудеи должны держаться вдали от остальных народов". Чтобы быть "царством 
священников и народом святым", заявляют иудеи, следует "держаться вдали от народов 
мира и их отвратительных дел". Община, гетто, как сплоченная группа едииномышленников, 
делает это отделение более легким и безопасным. [ *2 ] В этом намеренном и даже 
демонстративном обособлении от гоев также отчетливо проявляется еще одна сторона 
иудейского расизма.

Как справедливо отмечал ученый Соломон Лурье, причины неприязненного отношения к 
евреям кроются в них самих. [ *3 ] Внушенная Талмудом параноическая расистская идея 
"избранничества" постоянно подталкивает их на путь преступлений против человечества. 
Фашизм, как таковой, родился не в XX веке, а в один год с Талмудом. Непомерные амбиции и 
расистское презрение к другим народам, воспитанные Талмудом, ориентируют иудеев 
противостоять всем народам, видеть в них врагов и в каждой стране создавать свое 
"государство в государстве".

Чтобы сохранить свою расовую чистоту, в какой бы стране они ни жили, евреи везде строили 
свое особое еврейское государство. И, как отдельно стоящие форты составляют единую 
мощную крепость, так и совокупность по разным странам разбросанных еврейских 
"национально-государственных организмов" составляет единое всемирно-еврейское 
государство. [ *4 ]

[ *1 ] Санхедрин 92, 1. 
[ *2 ] Три великие эпохи. С.116. 
[ *3 ] Лурье Соломон. Антисемитизм в древнем мире. Берлин, 1923. С.9. 
[ *4 ] Там же. С.11. 

Глава 4

Синедрион. — Секта фарисеев захватывает власть над еврейским народом. — Диктатура 
наси и "князей изгнания". — Академии. Синагога как националистическая организация. — 

Национал-социалистические функции раввинов.

Талмуд и расовая доктрина иудаизма являлись орудием порабощения еврейского народа, 
превращения его значительной части в своего рода тайную организацию, 
националистическую партию, возглавляемую расистскими лидерами.
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Органами управления этой тайной организации стали Синедрион, академии, синагоги. 
Вначале представлявший все слои еврейского народа, Синедрион постепенно подпадает под 
влияние сатанинской, изуверской секты фарисеев, представителей которой Иисус Христос 
называл "сынами дьявола". Именно в ее среде создаются талмудические законы, которым 
евреи были обязаны подчиняться под страхом проклятия или даже смерти. Фарисеи и их 
последователи и наследники постепенно вытесняют на второй план Священное Писание, 
подменяя его произвольным толкованием Талмуда. [ *1 ]

Используя свою власть, сектанты стремятся изолировать евреев от других народов, под 
страхом смерти запрещая всякие контакты с иноверцами.

Синедрион, как верховный административный, законодательный и судейский орган иудеев, 
первоначально возник в Иерусалиме и состоял из 72 членов под председательством 
первосвященника. Члены его избирались подачей голосов или жребием из священников, 
ученых книжников, старейшин и руководителей районных органов власти. Председателем 
был первосвященник, который назывался "глава", или "наси". Причем иудейский царь не мог 
быть таким главой. Наси обладал огромной властью, он назначал и созывал собрания 
Синедриона, ни один из вопросов не мог быть решен без его одобрения.

Синедрион состоял из трех групп членов. К первой группе принадлежали первосвященник, 
священники, главы священников, облеченные высшей властью; ко второй — представители 
колен, старейшины, районные администраторы; к третьей — книжники, законоведы, ученые 
толкователи закона в части духовных, светских и гражданских дел; третья группа 
формировалась преимущественно из состава фарисейской и саддукейской сект.

[ *1 ] Подробнее об этом см. в моей книге "Терновый венец России. Тайна беззакония". 

Ведению Синедриона подлежала практически вся жизнь еврейского народа во всех ее 
проявлениях — от религиозных, государственных, политических до семейных и бытовых. 
Решение Синедриона было законом для каждого еврейского колена. Верховная власть 
Синедриона распространялась и на царя, который без его одобрения не мог принять ни 
одного важного политического решения, начать войну, наказать государственного 
преступника. Синедриону принадлежало право жизни и смерти над всеми иудеями. После 
покорения Иудеи римлянами этого права Синедрион официально лишался, хотя продолжал 
использовать его тайно.

После разрушения Иерусалима в 70 году в услових римского господства власть в 
Синедрионе окончательно перешла в руки сатанинской секты фарисеев. Как отмечено в 
иудейских источниках, "разрушение Второго храма в 70 году н. э. привело к победе партии 
фарисеев над остальными течениями внутри иудаизма. Сектантство не исчезло сразу, но, 
несмотря на это, фарисейство очень скоро стало синонимом иудаизма, как такового, а над 
еврейской общиной установился раввинский контроль". Глава фарисеев стал 
общепризнанным наси — руководителем Синедриона и господином над всеми евреями, 
жившими на территории Римской империи. [ *1 ]

Еврейский народ оказался полностью во власти сатанинской силы врагов Христа. Обличая 
иудейскую секту фарисеев, Христос сказал: "Если бы Бог был Отец ваш, то вы любили бы 
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Меня, потому что Я от Бога исшел и пришел... Почему вы не понимаете речи Моей? Потому 
что не можете слышать слова Моего! Ваш отец — дьявол, и вы хотите исполнять похоти отца 
вашего. Он был человекоубийца от начала и не устоял в истине, ибо нет в нем истины. Когда 
говорит он ложь, говорит свое, ибо он — лжец и отец лжи" (Ин. 8, 42-44).

Сатанинская секта фарисеев не только захватила власть над еврейским народом, но и 
обеспечила себе в ней преемство. Каждый член Синедриона присвоил право выбирать 
заместителя, тоже фарисея, который в случае смерти самого члена занимал его место. 
Таким образом обеспечивалась непрекращающаяся преемственность сатанинской власти 
над еврейским народом.

Захватив власть в Синедрионе, секта фарисеев объявила свое изуверское учение и расовую 
доктрину обязательными для всех евреев. Фарисейские наси законодательно определяли 
все важнейшие моменты жизни еврейского народа, придав даже семейным и бытовым 
отношениям строго религиозный характер в соответствии с фарисейской традицией.

[ *1 ] Три великие эпохи. С.133; это означало, что фарисей-наси стал господином 
всех евреев мира, ибо в эту эпоху евреи жили, как правило, только на 
территории Римской империи. 

После падения Иерусалима Синедрион переместился в Яффу, а затем, когда стало 
возможно, вернулся в Иерусалим. В новых условиях глава Синедриона наси получает право, 
кроме всех своих властных функций как царь, взимать подати с иудеев, в какой бы стране 
они ни жили. Сбор податей продолжался до V века и был формально запрещен византийским 
императором Феодосием Младшим.

Затем, до начала XI века, местом пребывания Синедриона был Вавилон. Новыми главами 
Синедриона вместо наси стали "князья изгнания", наделенные диктаторскими полномочиями 
решать дела иудеев во всем мире. Вавилонские "князья изгнания" в VI веке организовали две 
академии (иешивы) иудейских мудрецов, главы которых получили титул гаонов, что означает 
"краса" или "гордость" иудейского мира. Гаоны вавилонских школ считались самыми 
великими мудрецами, духовными руководителями иудейских общин всего мира. Гаоны 
пропагандировали только что завершенный Вавилонский Талмуд, объявляя его вершиной 
земной и небесной мудрости.

В 1005 году за тяжкие преступления "князь изгнания" Езекия и многие члены Синедриона 
были казнены. После этого Синедрион, постоянно воспроизводясь за счет заранее 
избранных преемников, ушел в глубокое подполье, проявляясь то в Константинополе, то в 
Испании, то в Германии, пока в XVI веке не обосновался в западнорусских землях.

Возвращаясь к первому столетию после Рождества Христова, следует отметить, что именно 
тогда были заложены стереотипы тайной иудейской власти не только в центре, но и на 
местах. Крупные региональные общины иудеев воспроизводили структуру власти центра.

Руководство синедрионами как в центре, так и на местах осуществлялось семейными 
династиями, подобно династиям первосвященников. Дом Хиллела, начиная с Гамлиэля II 
(около 85 г. Р. X.), держал власть в своих руках вплоть до 425 года, когда Гамлиэль VI умер, 
не оставив наследника, а византийские власти отказали евреям в назначении нового наси. 
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[ *1 ]

[ *1 ] Три великие эпохи. С.139. 

В эпоху, последовавшую за разрушением Иерусалима в 70 году, абсолютное большинство 
раввинов были под контролем династии Хиллела, и их тесные связи с ней способствовали 
упрочению реальной власти наси. Власть наси и Синедриона опиралась на синагогу и 
раввинов. Синагогиальная администрация обычно состояла из богатых и влиятельных 
членов общины. Она занималась наймом должностных лиц и надзором за ними, 
распоряжалась финансами общины и благотворительными фондами.

Стратегия управления иудейской общины разрабатывалась в бетмидраше — 
раввинистической академии. Во все времена наиболее влиятельной была академия, 
находившаяся в ведении наси. В ней собирались не только учащиеся, но и главы других 
академий для обсуждения проблем, затрагивающих интересы общины в целом или 
связанных с толкованем закона. Через эту академию проводились назначения судей и 
должностных лиц, власть которых распространялась на всю еврейскую общину. Кроме нее, 
существовали другие академии, которые возглавляли "наиболее выдающиеся мудрецы", 
жившие в различных районах страны. Часто эти академии поставляли судей и учителей в 
ближайшие к ним деревни, поддерживая таким образом свой статус составной части 
общины. Поскольку академии были центрами изучения Торы и Талмуда, их лидеры 
проповедовали, что ни одна община не может обойтись без своей академии. В Вавилонии, 
Италии, Испании, Франции, Германии и Восточной Европе академии (иешивы) и общинные 
дома учения возникали сразу же, как только туда приходили евреи. [ *1 ] Академии эти, таким 
образом, объединяли функции национально-религиозной организации и учебного заведения.

[ *1 ] Три великие эпохи. С.149. 

Фактически под влиянием идеологии секты фарисеев, заложивших все властные структуры 
еврейского народа, не только государственная и общественная жизнь иудеев, но и семья и 
быт подпали под полный национально-религиозный контроль. Кодексом, регулирующим все 
стороны жизни евреев, стал Талмуд, а его рабочим инструментом — синагога, зародившаяся 
еще в эпоху вавилонского пленения.

Как и академия, синагога была не столько религиозной, сколько национально-общественной 
организацией, своего рода клубом, заменившим иудеям, реально отказавшимся от Истинного 
Бога, священное Богослужение. В этой структуре раввин был не священником, а своего рода 
национальным организатором, водителем, фюрером определенной части иудеев. В функции 
раввина входило не столько богослужение, сколько организация иудеев по национально-
религиозному признаку. Говоря современным языком, синагога была своего рода партийной 
школой, а раввин — секретарем партийной организации. Раввин наблюдал за соблюдением 
иудеями различных национальных и религиозных правил, следил за расовой чистотой, а в 
случае отступления от иудейского закона доносил об этом вышестоящим властям, которые 
принимали к нарушителю карательные меры.

Синагога была школой для иудеев, детей посылали туда для обучения с самого раннего 
возраста. В рыночные дни здесь делались объявления, касающиеся ведения общественных 
дел, собирались и распределялись деньги. Неудивительно, что иудеи называли свои 
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синагоги "бет-кнесет", что означает "дом собраний", центр национально-общественной жизни.

Глава 5

Золотой век иудаизма в Испании. — Сотрудничество с оккупантами. — Угнетение 
испанского народа. — Синедрион и "орел синагоги" Маймонид. — Конец иудейского ига. — 

Притворное обращение иудеев в Христианство. — Инструкции еврейских лидеров. — 
Методы тайной войны. — Еврейские мыслители против человеконенавистнической и 

расистской идеологии Талмуда.

В VIII веке христианская страна Испания была почти полностью захвачена арабами. Вместе с 
завоевателями на Пиринейский полуостров пришли иудеи, которые составили костяк в 
администрации и торговле оккупированной страны. Для испанского народа наступили черные 
времена. Гнет и эксплуатация испанцев со стороны иудеев были необыкновенно тяжелыми и 
сравнимы, пожалуй, только с татаро-монгольским игом на Руси.

Эта одна из самых черных страниц испанской истории считается золотым веком иудеев. 
Захватив все жизненно важные центры, иудеи чувствовали себя в Испании хозяевами.

Иудеи проникли в высший эшелон власти оккупационного режима. Так, Абу-Исаак Ибн-
Шапрут заведовал иностранными делами, торговлей и финансами при Дворе халифа Абдул 
Рахмана III. Самуил Ибн Нагрела (993-1055) был великим визирем при двух королях 
Гранады, нося титул князя еврейского. [ *1 ] Иудеи контролировали культурную жизнь, 
медицину, строительное дело, проводя на все мало-мальски доходные и выгодные занятия и 
посты своих соплеменников.

Со всего мира в Испанию стекаются иудеи. Между Х и XIII веками — время расцвета 
иудаизма в этой стране — численность иудеев постоянно растет, достигнув в начале XIV 
века 850 тыс. человек, из которых 72 тыс. жили в Толедо, а 29 тыс. — в Бургосе. [ *2 ]

[ *1 ] Паркс Джеймс. Евреи среди народов: Обзор причин антисемитизма. Париж, 
1932. С.30. 
[ *2 ] Там же. 

Многие иудеи утопали в богатстве и роскоши, имели множество слуг, огромные поместья и 
дворцы.

Вполне закономерно, что именно в Испанию в начале XI века перебирается Синедрион в 
полном составе "иудейских мудрецов". XI-XIII века знаменуются "расцветом" талмудической 
мысли. Воинственные выпады против Христианства, расизм, человеконенавистничество 
достигают в трудах талмудистов этой эпохи высшей точки. Пользуясь тем, что иврита никто 
из испанцев не знал, талмудисты не стесняются откровенно высказывать свое враждебное и 
презрительное отношение к Христианству и ко всем неевреям.

Откровения эти нашли ярчайшее выражение в произведениях одного из самых авторитетных 
членов Синедриона — раввина Моисея Маймонида (1135-1204 гг.), получившего за свою 
агрессивность, злобность и воинственность в отношении гоев прозвища "орла синагоги" и 
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"второго Моисея".

Труды Маймонида еще более углубили расистскую, человеконенавистническую идеологию 
талмудического иудаизма.

Главный труд Маймонида Иад-хазака ("Могучая рука"), состоявший из 14 книг, декларировал 
расовое превосходство иудеев и их особые права среди других народов. Наряду с Шулхан-
арухом Иад-хазака стал самым авторитетным источником талмудической мысли, 
определявшим многие политические и юридические документы иудаизма до XX века (в том 
числе и будущих Сионских протоколов).

<Запрещается, — писал "орел синагоги", — иметь милосердие к гою, и потому не должен ты 
спасать, если бы и видел погибающего или утопающего в реке, или в какой-нибудь 
смертельной опасности>. [ *1 ] Заповедь "Не убивай" означает, по мнению Маймонида, "не 
убивай никого из иудеев". [ *2 ]

Кто загубил хотя бы одну душу из Израиля, то это все равно, что загубил весь мир. Кто же 
спас хотя бы одну душу из Израиля — это равносильно сохранению мира. [ *3 ] Это место 
Талмуда Маймонид объясняет так: "Потомок Ноев, убивший своего работника (нееврея) или 
же имевший связь с его женою, свободен от наказания, если потом принял еврейскую веру; 
если же убил еврея и потом обратился в иудейство — виновен и должен быть наказан за 
еврея смертью". [ *4 ]

"Отрицающий учение еврейское должен быть назван еретиком, а закон повелевает его 
ненавидеть и убить". [*5 ]

[ *1 ] Иад-хазака, 1, 10, 1, л. 40, 3. 
[ *2 ] Там же, 4, 1, л.47, 1. 
[ *3 ] Санхедрин, л. 37, 1. 
[ *4 ] Иад-хазака, 4, 10, л. 295, 2. 
[ *5 ] Цит. по: Лютостанский И. Указ. соч. Т.II. С.55. 

Вера в особую миссию иудеев вышла за пределы талмудизма и открыто выражалась в 
еврейской литературе и искусстве. "Израиль, утверждалось в одной из книг еврейского поэта 
Иехуда ха-Леви (Галеви, 1075-1141), — среди народов подобен сердцу в теле: он самая 
здоровая и самая сильная его часть". [ *1 ]

Изгнание арабов изменило ситуацию в Испании. Народ ненавидел евреев, как ближайших 
пособников оккупационного режима и угнетателей.

В 1391 году прошли стихийные антиеврейские демонстрации, заканчивавшиеся убийствами 
наиболее одиозных иудеев. Тогда многие евреи начали притворно переходить в 
Христианство, хотя в душе оставались верными своей старой вере и продолжали исполнять 
ее обряды.

Такое двуличие и вероломство со стороны иудеев еще более усиливало ненависть к ним. В 
XV веке число фиктивных переходов резко возросло. Этих перешедших в Христианство 
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евреев называли марранами (проклятыми). Во второй половине XV века большинство евреев 
притворно перешли в Христианство, продолжая тайно посещать синагогу. В 1480 году, для 
того чтобы помешать новообращенным христианам тайно исполнять еврейские обряды, 
была основана инквизиция, которая очень скоро убедилась в невозможности перевоспитать 
иудеев. В некоторых городах Испании число иудеев, притворно перешедших в Христианство, 
доходило до 30% всего населения. [ *2 ]

В 1492 году по рекомендации инквизиции испанский король изгоняет иудеев из страны, 
большинство из них перебирается в Португалию. Однако и оттуда они были высланы через 
четыре года. Те же, кто захотел остаться, притворно крестились.

Религиозное двуличие и вероломство крещеных португальских иудеев продолжалось более 
400 лет. В начале XX века около 5 тыс. католических еврейских семейств, крестившихся еще 
в XV столетии, воспользовавшись объявленной в Португалии свободой вероисповеданий, 
открыто заявили, что всегда исповедовали иудейство и немедленно построили синагогу. [ *3 ]

[ *1 ] Три великие эпохи. С.15. 
[ *2 ] Паркс Дж. Указ. соч. С.32. 
[ *3 ] Там же. 

Иудеи, изгнанные из Испании и Португалии, обосновались в других европейских странах, и 
прежде всего во Франции и Германии. В последнюю на некоторое время перебрался 
Синедрион. Как отмечают еврейские источники, "евреи средневековой Европы сумели 
создать хорошо организованную систему внутреннего управления, как некогда еврейские 
общины в Вавилонии. Раввины, ученые и даионы (судьи религиозных судов) руководили 
общинами. С жалобами и спорами обращались в еврейский суд — бет-дин, а в более мелких 
городах — к раввину. Нередко все общины страны или области выбирали ученого и 
справедливого человека и просили его быть их представителем при дворе монарха или — 
когда возросла сила городских властей — при городском совете. Такой представитель 
назывался штадланом (ходатаем) общины". [ *1 ]

Для того чтобы обеспечить полный контроль и наблюдение над евреями, а также ограничить 
их общение с другими народами, иудейские вожди создают специально огороженные 
территории — гетто, где могли проживать только евреи. Здесь жизнь каждого еврея была в 
руках раввина и иудейского руководства. Первое гетто иудейские священники — левиты 
организовали еще в Вавилоне. Позднее в гетто была превращена значительная часть 
Иерусалима, когда Неемия (VI в.) обнес город стеной и изгнал из него всех, кроме иудеев. 
Европейские гетто создавались по образцу иерусалимского. На протяжении всей еврейской 
истории талмудисты требуют от своих соплеменников создавать гетто. Именно с такими 
целями в Талмуд было включено правило, по которому неевреи не могли быть для евреев 
"соседями" и еврею не разрешалось продавать "чужому" земельную собственность, 
граничащую с участком другого еврея. [ *2 ]

[ *1 ] Евреи: По страницам истории / Сост. Э. Иоффе, С. Асиновский. Минск, 
1997. С.113. 
[ *2 ] Рид Д. Указ. соч. С.92. 

Таким образом, евреи продолжали вести замкнутую, обособленную от других народов жизнь, 
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сохраняя свои национальные структуры власти, фактически игнорируя административные 
установления тех стран, в которых они жили. В каждом государстве, где селились иудеи, 
негласно создавалось еврейское национальное государство, жившее по собственным 
законам. Находясь в разных странах, они состояли в постоянной связи друг с другом в 
вопросах общенациональной и религиозной политики и управлялись из одного центра. Даже 
в самых сложных условиях иудейские лидеры продолжали воспитывать евреев в духе 
расового превосходства, национальной нетерпимости и презрения ко всем гоям, неевреям, 
как к низшим существам.

В борьбе с христианами и вообще с неевреями иудейские лидеры использовали любые 
средства: обман, хитрость, шантаж и даже убийства. Сохранилась примечательная в этом 
отношении переписка французских евреев с сатрапами и раввинами Константинополя, в 
которой иудейские начальники давали инструкции соплеменникам, как вести себя с 
христианами.

Письмо евреев французского города Арля к евреям Константинополя:

"Уважаемые евреи, привет вам и почтение!

Вам должно быть известно, что король французский, который снова стал владетелем 
Прованса, заставляет нас либо насильно креститься, либо покинуть его владения. Христиане 
Арля, Экса и Марселя стремятся захватить наше добро, угрожают нашей жизни, громят наши 
синагоги и причиняют нам много бед. Все это повергает нас в недоумение, что предпринять 
во славу закона Моисеева. Посему просим мы вас указать нам, как поступить.

Шамор, раввин евреев в Арле

13 Савафа, 1489 года".

Ответ евреев Константинополя евреям Арля и Прованса:

"Возлюбленные братья в Моисее!

Мы получили ваше письмо, в коем вы повествуете о своих тревогах и несчастьях. Узнав о 
них, мы прониклись такой же скорбью, как и вы. Совет великих сатрапов и раввинов таков: 
относительно того, что король французский заставляет вас принимать крещение, принимайте 
его, раз вы не в силах поступить иначе, но при условии, чтобы закон Моисеев сохранился бы 
в сердцах ваших; относительно того, что приказано отобрать ваше добро, сделайте детей 
ваших купцами, дабы они понемногу отобрали бы добро у христиан; относительно того, что 
покушаются на вашу жизнь, сделайте детей ваших врачами и аптекарями, дабы они 
отнимали жизни у христиан; относительно того, что христиане разрушают ваши синагоги, 
сделайте детей ваших канониками и причетниками, дабы они разрушали церковь христиан; 
относительно того, что вам причиняют многие другие огорчения, сделайте так, чтобы дети 
ваши были бы адвокатами и нотариусами и чтобы они всегда вмешивались в дела 
государства с целью подчинить христиан евреям, дабы вы могли стать господами над миром 
и мстить им.

Не уклоняйтесь от сего данного вам приказания, и вы на опыте убедитесь, как из 
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приниженных, какими вы являетесь теперь, вы станете на вершине могущества.

Б.С.С.В.Ф.Ф., князь евреев Константинополя.

21 Касле, 1489". [ *1 ]

[ *1 ] Цит. по: Селянинов А. Тайная сила масонства. СПб., 1911. С.149-150. 

 

Аббат Шаботи, опубликовавший эту переписку в конце XIX века, комментирует ее так: 
"Нельзя не поразиться при виде всего, что присходит ныне, тем, что предначертания 
еврейского князя XV века оказываются осуществленными до мельчайших подробностей. Это 
доказывает, что эти предначертания, высказанные в форме приказаний, были выполнены с 
непреодолимой и устрашающей настойчивостью. Блестящие результаты, к которым они 
привели и которые мы видим теперь, несомненно, должны убедить окончательно всех в 
подлинности этих писем..." "От времени своего рассеяния, — продолжает он, — евреи 
постоянно составляли от прочих народов отдельную нацию, имеющую своего верховного 
главу и второстепенных управителей. Эта власть была организована так, что могла 
действовать либо явно, либо тайно, сообразно обстоятельствам; С разрушения Иерусалима 
и до нашего времени евреи большей частью жили и были управляемы как громадное тайное 
общество. Они были уже приучены к этому роду тайного управления еще до своего 
рассеяния, ибо секта "ревнителей", которая была столь многочисленна в Иудее и проникла 
во все слои населения, была лишь обширным политическим сообществом, тщательно 
скрытым под внешним видом якобы исключительно религиозного единения". [ *1 ]

Нельзя сказать, чтобы среди евреев не находилось людей, выступавших против 
человеконенавистнической и расистской идеологии талмудического иудаизма и тайной 
власти Синедриона. Однако таких людей проклинали раввины, их преследовали и убивали. 
Широко известен конфликт, возникший в XVI веке между философом-евреем Б. Спинозой и 
иудейским кагалом.

Спиноза в своем "Богословско-политическом трактате" пытался объяснить своим 
соплеменникам, что недоверие Христианского мира к евреям порождено их племенной 
ненавистью к гоям. "Евреи, — писал Спиноза, — которые веровали, что их царство было 
царством Божиим, что они были единственными сынами Бога, и что все остальные нации 
были его врагами, и что вследствие этого ненависть евреев к последним была делом 
набожности, — могли ли бы они относиться иначе, как с ужасом, к присяге на верность 
чужеземцу и повиновению ему?.. Из этого презрения и порицания, с которыми они 
относились ежедневно ко всем другим нациям, должна была родиться вечная ненависть, 
укоренившаяся во всех умах так твердо, как только может укорениться ненависть, 
порождаемая богопочтением и набожностью, и которая, как дело благочестивое, не может ни 
с чем сравниться по ожесточенности и упорству. Прибавьте к этому общую причину, более 
или менее воспламеняющую ненависть, а именно ее взаимность, т.к. другие нации должны 
были проникнуться к евреям такою же ненавистью". [ *2 ]

[ *1 ] Цит. по: Селянинов А. Указ. соч. С.151. 
[ *2 ] Русское дело. 1905. 20 авг. Пер. М.И. Драгомирова. 
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Иудейские вожди отлучили Спинозу от синагоги и прокляли его: "По приговору ангелов, по 
приказанию святых мы предаем анафеме, отвергаем и проклинаем Баруха Спинозу перед 
лицом этих священных книг со всеми внесенными в них 613 предписаниями, — анафеме, 
которой Ииусус Навин предал Иерихон; проклинаем его, как Елисей проклял детей, и всеми 
проклятиями, вписанными в Тору: будь он проклят днем и ночью, проклят, когда он выходит и 
когда он возвращается; да не простит ему Господь вовек, и да возгорится на этом человеке 
гнев и ярость Господня, и да постигнут его все проклятия, вписанные в Тору. Да вычеркнет 
Господь имя его из числа поднебесных. Да выделит его Господь для гибели из числа всех 
племен Израилевых со всеми проклятиями свода небесного, вписанными в Тору. Пусть никто 
не говорит с ним, никто не напишет ему, никто не окажет ему милости, никто не пребудет с 
ним под одной кровлей, никто не подойдет к нему близко".

Не менее трагичной была судьба другого еврейского мыслителя Уриеля Акосты, подвергшего 
критике человеконенавистническую идеологию Талмуда. В 1616 году он опубликовал в 
Гамбурге "Тезис против традиции", в котором обличал фарисеев, утверждая, что законы 
Талмуда были делом их рук, а вовсе не исходили от Бога. Этот трактат был адресован 
евреям Венеции, и их раввин, некий Лео Модена, по приказанию Синедриона заклеймил 
Акосту грозным заклятием, отлучив его от иудейства. Однако по смерти раввина Модены 
были найдены его записи, показавшие, что он полностью разделял взгляды Акосты, но не 
посмел это высказать и проклял Акосту за то, во что верил сам. Труд Уриеля Акосты был 
сожжен, а сам он после жестокой травли кончил жизнь самоубийством. [ *1 ]

[ *1 ] Рид Д. Указ. соч. С.95. 

Глава 6

Синедрион перемещается в Россию. — Кагальная система организации еврейства. — 
Прообраз масонских лож. — Идеология обособления и избранничества евреев. — Иудейские 

братства. — Вражда против христиан. — Тайное иудейское судилище бет-дин. — Убийства 
инакомыслящих.

После двухсотлетнего пребывания в Германии Синедрион и идеологический центр иудаизма 
переносятся в районы самого большого скопления евреев — в западнорусские земли, 
захваченные тогда Польшей. Короли этой страны использовали евреев на этих территориях 
таким же образом, как арабские завоеватели использовали евреев в Испании VIII-XIV веков. 
Русский народ подвергался жесточайшей эксплуатации и настоящему ограблению. Польская 
шляхта отдавала захваченные ими поместья в аренду евреям, а те стремились выжать из 
них все возможное. На откуп иудеям переходили даже православные церкви, за право 
открыть церковь для службы и молитвы иудеи требовали от русских людей большие деньги, 
оскорбляли их религиозные чувства. После освобождения Западно-Русских земель от 
польской оккупации русскому народу досталось печальное наследство в виде миллионов 
евреев, живших обособленно от христиан и находившихся в состоянии постоянной тайной 
войны с ними. Фактически это было своего рода государство, подданные которого жили не по 
законам Российской империи, а по человеконенавистническим и расистским установлениям 
Талмуда. [ *1 ]
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Именно на территории России достигла совершенства система тайной иудейской власти, 
осуществляющей полный контроль над еврейством и ориентированной на противостояние 
всем неевреям и достижение целей расовой доктрины иудаизма. Эта система тайной 
иудейской власти воплотилась в кагале, представлявшем собой своего рода айсберг, 
верхняя, официальная и легальная часть которого совершенно не отражала истинного 
могущества и всесилия руководивших им раввинов, получавших инструкции от Синедриона.

Кагал, отмечал русский ученый А.П. Пятковский, — такой же древний институт, как и сама 
Библия, но с течением времени это выросло до форм уродливых и даже прямо 
противоестественных — организации племенной исключительности, — относящихся 
враждебно ко всему миру. Постепенно в этом национальном иудейском институте 
сосредоточивались все дела, распоряжения и постановления по внутреннему управлению 
еврейскими общинами. После рассеяния евреев по всему Земному шару кагалы стали 
принимать официальный характер в глазах правительств, допустивших иудеев в свою 
страну. Кагалы стали играть роль официальных ответственных представителей иудейских 
диаспор. По принципу своей организации кагалы замыкали на себя все внутренние силы 
еврейства, ограждали до крайних пределов свою неприкосновенность, религиозную, бытовую 
и обрядовую, облекая все это непроницаемой таинственностью. Г.Р. Державин, по заданию 
правительства изучивший кагальную систему, рассматривал ее как механизм создания 
тайного государства в Православном Русском Государстве. Кагалы, по его мнению, 
"управляя двоякой пружиной власти, т.е. духовной и гражданской, в руках их утвержденную, 
имеют великую силу над их народом. Сим средством содержат они его, по-видимому, 
рассеянное общество, их политическое тело не только в неразрывной связи и единстве, но и 
в великом порабощении и страхе". [ *2 ]

[ *1 ] Подробнее — в моей книге "Тайна беззакония". 
[ *2 ] Пятковский А.П. Государство в государстве: (К истории еврейского вопроса 
в России и Западной Европе). СПб., 1901. С.60. 

<Кагал, — утверждал в своей проповеди православный русский епископ Никандр 
Херсонский, — могучая многосильная машина, которая движет миллионы еврейства к тайно 
намеченным целям. Только слепец может не видеть, как страшна, как грозна эта сила! Она 
стремится не более не менее, как к порабощению мира! И, знающие, подумайте, что в 
последнее столетие она сделала ужасающие успехи, опираясь на еврейский либерализм, на 
равноправность перед законом и т.п. Она больше и больше, теснее и теснее спутывает 
миллионы иноверцев, а своими она правит как машиною. Все евреи — в существе как один 
человек. Мы либерально рассуждаем, полезно или вредно запретить базары по праздникам. 
А тайная еврейская сила говорит своим: "Не сметь! Чтить субботу! Чтить закон отцов! Закон 
дает жизнь и силу еврейству!" И посмотрите, ни один еврей не смеет выехать в субботу из 
Николаева в Херсон или в Одессу. Железнодорожные поезда пусты, а пароходство между 
этими великими городами вовсе прекращается. Странно и обидно для христианского народа 
и такого великого царства, как наше! Но какова чужеродная сила! И как она смела и 
решительна! Эта сила религиозная, происходящая из религиозной организации кагала>. [ *1 ]

[ *1 ] Странник. 1890. Октябрь. С.236. 

Как писал русский ученый Алексеев, подробнейшим образом изучивший еврейский быт, 
<личные распоряжения и постановления кагала обязательны для каждого еврея. Если еврей 
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служит по выбору при нееврейском судебном месте, то он обязан решать подсудные ему 
дела не по внушению совести или государственных законов, а по внушению кагала. Нет таких 
государственных законоположений, которые стали бы выше кагала, и именно потому, что 
кагал действует во имя Талмуда, а тот, в свою очередь, поддерживает власть кагала. Так, 
Талмуд в одном месте учит: "Закон царский — закон обязательный для еврея, но это 
постановление касается исключительно личных выгод государей, что же касается решения 
судебных и административных органов, то оно никоим образом не может быть обязательным 
для евреев". В другом месте Талмуда говорится, что у евреев "государи — это раввины">.

Наиболее авторитетным и полным источником, дающим представление о кагальной системе 
иудеев, является исследование Якова Брафмана "Книга кагала. Материалы для изучения 
еврейского быта". Автор, сам еврей, искренне перешедший в Христианство, посвятил свою 
жизнь разоблачению преступного характера иудейской идеологии и "изысканию средств для 
устранения затруднений, с которыми евреи, желающие перейти в Христианство, встречаются 
на пути к этой цели".

Первое издание "Книги кагала" было полностью куплено и уничтожено иудеями. Однако это 
только усилило интерес к ней. Последующие издания быстро разошлись по всей России, 
открыв многим глаза на характер иудейской организации, ее расовой доктрины и 
человеконенавистнической идеологии. [ *1 ]

[ *1 ] Дальнейшее описание в этой главе особенностей кагальной системы 
опирается в основном на работу Брафмана. Цитаты даются без указания 
страниц. 

Еврейское общество, писал Брафман, представляло собой систему правильно 
организованных учреждений с четким разграничением власти между ними. Еврейское 
общество, как единое целое, выполняло функции административные, судебные, духовные, 
учебные и союзные.

Совокупность всей власти, высшая власть общины, сосредоточена в руках асифа — общего 
собрания всех полноправных членов общины, называемых морейне, т.е. таких, которые 
получили талмудическое образование. Из этого уже ясно, что управляли еврейской общиной 
аристократы, ибо не получивший талмудического образования считался лицом 
неполноправным и не принимал участия в общем собрании общины.

Дела, подлежащие обсуждению асифа, решались по большинству голосов, но решения 
асифа подписывались не всеми участвовавшими в собрании лицами, а лишь семью тубами, т.
е. семью почетными членами общины.

Кагал, как национальное еврейское правительство, сменившее собой местные комитеты, 
ставил перед собой цель сохранения иудаизма и достижения расовых задач, поставленных в 
Талмуде. Строго сообразуя свои действия с этой целью, кагал тем не менее усвоил одно 
положение, сфомировавшееся на протяжении истории иудаизма: иудейство живет не 
внутренней мощью, а внешней силой, строгой организацией, и, когда отнимется у еврейского 
народа его сильное национальное правительство, иудейство перестанет существовать и 
обратится в исторический термин.
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Каждая община получала от главного центра даиона (судью), который назначал двух 
старшин (зекейним) и совместно с ними составлял местное судилище (бет-дин).

Кроме бет-дина, во главе каждой местной общины находился еще комитет из семи 
шпарнесов (попечителей), который заведовал всеми административными и хозяйственными 
делами общины.

Кагал имел свое управление, известное под именем "хедер-гакагол", представлявшее собой 
высшее собрание, причем здание для этой цели строилось на общественные деньги. Близ 
этого здания помещались бетгакнесит (главная синагога) и бет-дин (талмудическое 
судилище), возле которого группировались другие кагальные учреждения, вроде зданий 
братств. В состав кагала входили разные братства и другие лица, как-то: раввин, судья и т.д.

Влияние еврейских братств на общественный и частный быт иудеев было очень велико. 
"Братства еврейские — это, так сказать, артерии еврейского общества, сердце которых есть 
кагал", "Нет общества еврейского как за границей, так и в империи, в котором бы не 
существовало нескольких еврейских братств, и почти нет еврея, который бы не числился 
членом какого-либо братства". Еврейские братства разделялись на четыре основные 
категории: талмудическо-ученые, благотворительные, ремесленные и религиозные, и каждая 
играла свою незаменимую роль.

"У каждого братства есть свои представители, свой учитель, а нередко и своя молельня. 
Одним словом, каждое братство в отдельности есть маленький кагал, а представители всех 
братств, которые большей частью принадлежат к высшему слою, все вместе образуют 
легион верных борцов национально-талмудического знамени, готовый всегда прийти на 
помощь кагалу при погоне оного за неверными отступниками и непокорными его власти и на 
защиту каждого индивидуума, затеявшего борьбу с неверными (гоями)". Уходящий в 
глубокую древность принцип организации братств впоследствии стал прообразом при 
создании масонских лож.

Кагал распоряжался в своем районе не как скромный общественный управитель, а как князек 
в своем владении. По правилам Талмуда "Хезкат ишуб" (власть кагала над территорией и 
населением его района), власть кагала простирается далеко за пределы всех прав какого-
либо частного общества. Нееврейские жители кагального района со всем своим имуществом 
являются здесь какой-то свободной территорией, составляющей, так сказать, 
государственную или казенную собственность кагала [ *1 ], которую он частями продает своим 
еврейским жителям, или, вернее (как это сравнивает один из компетентнейших авторитетов 
талмудического законодательства — раввин Иосиф Кулун), каким-то "свободным озером", в 
котором тот только еврей может ставить сети, который приобрел на то право от кагала. На 
основании "Хезкат ишуб" каждый иногородний еврей, желает ли он поселиться в каком-либо 
новом месте, открыть ли торговлю, заниматься ли ремеслом и пр., при всех подобных 
случаях он напрасно будет опираться на права, которые ему предоставлены местными 
государственными законами. При власти кагала таковые нередко бывают или совершенно 
лишними, или нужны только для формы, но они никогда не полносильны, чтобы при каждом 
из вышеприведенных случаев возможно было обойтись без предварительной сделки с 
местным кагалом.

[ *1 ] "Имущество гоев — все равно что пустыня свободная" (Бабабатра, 55). 
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Считая нееврейское население своего района, как мы выше видели, своим "озером", кагал 
продает евреям части этого странного имущества на крайне странных началах. 
Непосвященным в кагальные таинства продажа, о которой здесь говорится, может 
показаться непонятной. Возьмем пример: кагал продает на основании своих прав еврею N. 
дом, который по государственным законам составляет неотъемлемую собственность нееврея 
М., без ведома и согласия последнего. Какая, спрашивается, здесь польза для покупателя? 
Полученный им от кагала купный акт ведь не может поставить его к обозначенному в нем 
имуществу в те отношения, в которых каждый владелец находится к своей собственности? 
М. ведь не уступит свой дом ради того, что он продан кагалом, и у кагала нет той власти, 
чтобы принудить его к уступке?! Что же, спрашивается, приобрел покупатель N. на 
уплаченные им кагалу деньги? В ответ на этот вопрос вот что мы, к сожалению, скажем. С 
заключением купчей крепости с кагалом еврей N. получил хазака (власть) на имущество 
христианина М., в силу чего ему предоставлено исключительное право без малейшего 
препятствия или конкуренции со стороны других евреев стараться овладеть этим домом, как 
в купных актах сказано, "какими бы ни было средствами". До окончательного же овладения 
оным хазака предоставляет покупателю исключительное право нанимать этот дом от 
настоящего его хозяина, заниматься в нем торговлей, давать деньги в рост хозяину и прочим 
нееврейским жителям оного и эксплуатировать их. Но бывают случаи, когда кагал продает в 
эксплуатацию еврею даже лиц без недвижимого имущества. Вот слова закона относительно 
странного права о меропие: "Если человек (еврей) имеет в своей эксплуатации нееврея, то в 
некоторых местах запрещается другим евреям входить в сношения с этим субъектом и 
делать подрывы первому; но в других местах вольно каждому еврею иметь дело с этим 
субъектом: давать ему деньги взаем, подкупать и обирать его, ибо имущество нееврея — все 
равно что гефкер (свободное), и кто им раньше овладеет, тому оно принадлежит".

Всякий знакомый с жизнью христианского населения (западнорусских земель), писал 
Брафман, знал, что не было там христианина, не было такого учреждения или такой 
крестьянской общины, где рядом ни оказался бы еврей: фактор, шинкарь или перекупщик. Он 
всегда умел втереться, сделаться сначала необходимым, а впоследствии и неизбежным. Но 
ни отдельному лицу, ни учреждению, ни общине не известен был факт, что это вначале как 
бы случайное и впоследствии упорное вмешательство еврея в дела и их жизнь основано на 
праве, купленном данным евреем у кагала с условием исключительного бесконкурентного со 
стороны других евреев им пользования.

Талмуд, лежащий в основе жизни евреев, еще в древности разделил их на два резко 
разграниченных между собою сословия — класс управляющих, патрициев, и класс 
управляемых, плебеев. Вся тяжесть падала на плебейское сословие, так как отправление 
повинностей по круговой поруке распределялось только патрициями в кагальной избе, где 
заседали одни лишь патриции-морейне. И обиженный не мог пожаловаться на притеснения и 
искать защиты у местных властей.

Если "укажем на тот многознаменательный факт, что при таком сильном размножении у нас 
талмудических учебных заведений и громадном числе праздных людей, знающих Талмуд и 
им занимающихся, все-таки между десятками тысяч евреев, попавших в русские военные 
ряды в продолжение больше сорокалетнего отбывания евреями рекрутчины натурою, не 
попался ни один талмудист-патриций, то вряд ли нужно приводить еще доказательства", что 
и остальные государственные повинности, налоги и поборы ложились под гнетом 
деспотического кагала на еврейского плебея.
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В состав кагало-талмудической системы входил бет-дин — суд, который существовал в 
каждой еврейской общине. Бет-дин рассматривал все дела евреев и, несмотря на то что не 
был облечен государственной властью, судил евреев на совершенно диктаторских правах — 
решительно и без апелляции.

Вот несколько параграфов из талмудического свода законов Хошен га-Мишпат о бет-дине: 
"Воспрещено (еврею) судиться в суде нееврейском и в нееврейских судебных учреждениях. 
Это запрещение не теряет своей силы даже и в таких вопросах, по которым нееврейские 
законы сходны с еврейскими, и если бы даже обе стороны желали предложить свое дело 
суду нееврейскому. Нарушающий это запрещение есть злодей; самый же поступок 
признается равным хулению, поношению и наложению руки на весь закон Моисея".

Бет-дин имел власть наложить на отступника нидуй (исключение из местной общины) и 
херем (исключение из всего Израиля) и не снимать их с него, пока он не освободит своего 
противника от нееврейской власти. Этому наказанию подвергался и тот, кто держал сторону 
отступника, и даже тот, кто употребил бы нееврейскую власть на принуждение еврея к 
самому еврейскому суду — бет-дину (без предварительного на то разрешения бет-дина).

Но, кроме нидуя и херема, бет-дин располагал еше гораздо более существенными 
способами воздействия.

Хошен га-Мишпат во второй статье говорит: "Бет-дин имеет власть наказывать плетью не 
подлежащего наказанию плетью, убивать не подлежащего смертной казни не с целью 
нарушения закона, а для поддержания его

согласно требованию времени". И на основании слов закона кагал приговаривал своего 
ослушника к смерти ("карет" — искоренению), а исполнение своего приговора поручал агенту 
под именем тайного преследователя.

Тайный преследователь давал торжественную присягу никогда и никому в мире не 
открывать, что когда-либо был тайным преследователем, и никому на свете не 
потворствовать, но действовать согласно данной ему кагалом инструкции, последние слова 
которой гласят: "В роковой час пусть разразится над ним (оглашенным) его несчастье".

А. Селянинов приводит яркий пример такого преследования и казни — "Ушицкое дело" (1838-
1840), когда таким образом кагал казнил двух евреев, донесших русским властям об утайке 
кагалом ревизских душ и о подделке документов.

Именной Высочайший Указ по этому делу гласил: "Генерал-аудитор, рассмотрев дело, 
нашел, что евреи Оксман и Шварцман убиты единоверцами их за донос об утайке 
еврейскими кагалами значительного числа душ по ревизии; злодейство это произведено в 
виде законной власти, по приговору собственного их судилища, состоявшего большею 
частью из почетных евреев и старшин города Новой Ушицы, которые были первыми 
виновниками допущенного по ревизии подлога... Убийцы приняли предложение старшин 
беспрекословно и убили доносчиков почти всенародно, так что один из них схвачен ими и 
умерщвлен в синагоге во время молитвы, а другой убит на дороге". [ *1 ]

 [ *1 ] Селянинов А. Указ. соч. С.245. 
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Глава 7

Усиление работы тайных иудейских организаций. — Еврейские эмиссары и "князья изгнания". 
— Переписка представителей подпольного еврейского правительства. — Собрания 12 колен 

Израилевых у могилы каббалиста Бен-Иегуды. — Пражская программа еврейства.

К концу XVIII — началу XIX века разветвленная структура тайных иудейских организаций и 
центров подкреплялась резко возросшей мощью еврейских банкиров. Евреи становятся 
владельцами крупнейших состояний, значительная часть которых направляется на 
достижение иудейско-талмудических целей. Еще не имея официальных, легальных 
международных организаций, представители еврейства резко активизируют свою 
деятельность. Через еврейских богачей Синедрион и другие подпольные иудейские органы 
все настойчивее объединяют евреев, живущих в разных странах, на борьбу против 
Христианской цивилизации.

В своей книге "Тайна беззакония" я уже приводил немало фактов, свидетельствующих о том, 
что во всех социальных переворотах XVII-XIX веков главной закулисно действовавшей силой 
являлось еврейство, подталкиваемое тайными иудейскими организациями. Целью 
израильских вождей было разрушение цивилизации, основанной на духовных ценностях 
Нового Завета, и установление иудейско-талмудического миропорядка, в котором 
господствующую роль будет играть "избранный народ" — евреи.

В иудейском подполье идет напряженная организационная работа, раввины и еврейские 
лидеры регулярно собираются на свои секретные совещания. Масштабы иудейской 
конспирации к началу XIX века достигли таких размеров, что, несмотря на секретность, 
факты о ней становятся достоянием гласности.

В 1821 году, например, русская полиция перехватила два письма некоего Соломона 
Плонского из Константинополя в Варшаву. Содержание писем показалось полиции 
подозрительным. Плонский был арестован, а в его доме произведен обыск, позволивший 
изъять целый ряд бумаг, свидетельствовавших о том, что арестованный являлся секретным 
еврейским эмиссаром в России.

Генерал-губернатор Польши великий князь Константин Павлович направляет Императору 
Александру I секретную записку, в которой, в частности, говорилось: "...на днях доставлены 
мне два письма из Константинополя, адресованные одному еврею, жителю Варшавы. Из их 
содержания, заключающегося в прилагаемой при сем копии, явствует, что они написаны 
лицом той же национальности, исполняющим вместе с четырьмя другими евреями какую-то 
миссию в Святой земле".

К записке были приложены копии писем:

1. Константинополь, 24 сентабря 1821 года.

<Я приеду к месту моего назначения и лично расскажу Вам все, что Вам надлежит знать. Кто 
сеет со слезами, будет пожинать с радостью... Не смею более писать, у меня нет 
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"Кезера" (примеч. переводчика: слово "Кезер" никем не могло быть переведено)>.

2. Одесса. Ноябрь 1821 года.

"Прибыл наконец в Одессу с четырьмя другими эмиссарами, из коих один — Катрейль из 
Вильно. Те новости, которые он везет, возродят, по его словам, радость и надежду в сердцах 
верующих. Царство народа еврейского уже недалеко, а иерусалимская молодежь и жители 
Иерусалима помогут нам возродить Сион. Шлю привет всем князьям израильским".

В документах полиции, сопровождавших перехваченные письма, отмечалось, что тайные 
еврейские организации затеяли политическую интригу, "чрезвычайно серьезную, 
угрожающую даже области великих злободневных вопросов всеобщей европейской 
политики. Польские и русские евреи готовят тайный заговор с целью восстановить еврейское 
государство в Палестине при содействии падишаха, султана Махмуда Второго. Соломон 
Плонский, скрываясь под маской богомольного пилигрима, состоит, очевидно, одним из 
агентов тайного общества, имевшего свои разветвления как в Царстве Польском, так и в 
западных губерниях с центром в Вильно и на Юге России с центром в Одессе". Акты архива 
Генерального штаба так и назывались: "О еврее Соломоне Плонском, совершившем 
путешествие в Иерусалим с целью содействия к восстановлению иудейского царства".

В захваченной у Плонского еврейской корреспонденции наряду с частными делами 
оказалось несколько писем, которые проливали свет на внутреннюю организацию евреев и 
их заговорщическую деятельность под видом филантропии и благотворительности, и в 
частности в отношении палестинского паломничества. Руководители благотворительных 
братств и сборщики пожертвований для Святой земли назначались от каждой еврейской 
общины. Польский раввин в Иерусалиме Менахем-Мендель Борухович через Плонского 
обращался к евреям в Царстве Польском с призывом собрать необходимые суммы для 
постройки в Иерусалиме синагоги, в которой богослужение будет совершаться по 
традиционному немецко-польскому обряду. Взывал он к ним от имени "святого града 
Иерусалима, который будет в скором времени восстановлен", и горячо просил их "быть 
сильными и отважными и вернуть короне ее давнюю святость". [ *1 ]

[ *1 ] Свет Гершон. Русские евреи в сионизме. Книга о русском еврействе: От 
1860-х годов до революции 1917 года. Нью-Йорк, 1960. С.241. 

По поводу этих писем и других материалов, изъятых при обыске у Плонского, сенатор Н.Н. 
Новосильцев в феврале 1822 года докладывал Государю:

<Совокупность этих писем доказывает, что у евреев, рассеянных среди всех наций, 
существует род тайного правительства, состоящего из раввинов, сборщиков Святой земли, 
старшин и др. К ним можно причислить влиятельных евреев разных стран, носящих титул 
"князей израильских".

С некоторых пор в Палестину уходит много денег из всех стран, а особенно из тех краев, где 
живет наиболее многочисленная часть еврейства... Вследствие этого в Азии создаются 
тайные агенты, разведывающие о всех странах Европы, которые при случае легко могут 
превратиться в неуловимых для нас шпионов. В настоящее время евреи, по-видимому, 
весьма преданы туркам, владеющим Святою землею. Они уверяют, что султан разрешил им 
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восстановить их синагоги...

Таким образом, евреи всех стран, в том числе и польские, пребывающие в большом 
количестве в Палестине, самостоятельно вошли в переговоры с турецким правительством, 
не прибегая к посредству тех законных правительств, под опекою которых они живут. 
Подобная привязанность евреев к туркам, от которых они ожидают восстановления своей 
родины, граничит с некоторою неверностью по отношению к Государям тех стран, в которых 
они родились, и при известных обстоятельствах эта неверность легко может превратиться в 
измену. В Одессе две тысячи евреев поддерживают постоянные письменные сношения с 
палестинскими и, вероятно, также с константинопольскими евреями, которые служат им 
посредниками. Не следует ли опасаться, что эти две тысячи евреев превратятся в опасную 
армию шпионов, если им представится случаи продать свои услуги туркам?> [ *1 ]

По-видимому, не без участия масонских лож, членом одной из которых — "Объединенные 
друзья" — был сам Новосильцев, никто из конспираторов не был наказан, дело закрыто, а 
материалы переданы в архив. Тем не менее совершенно очевидно, что и этот случай 
послужил для Александра I одним из аргументов в пользу запрещения деятельности тайных 
организаций, о чем издается специальный указ. [ *2 ]

[ *1 ] Пережитое. Т.II. С.78-90. 
[ *2 ] К моменту издания этого указа Александр I располагал сведениями о 
тайной подрывной деятельности масонских лож, готовивших заговор против 
Русского Государства. Возможно, ему была также известна их связь с тайными 
еврейскими организациями, заинтересованными в готовящемся. 

В середине XIX века символом возросшего еврейского могущества стал Бенджамин 
Дизраэли, лорд Биконсфилд, являвшийся долгое время премьер-министром и фактическим 
правителем Британии. Добившийся высокого положения при помощи финансовой поддержки 
Ротшильдов и других еврейских банкиров, Дизраэли, в свою очередь, сделал очень много 
для упрочения позиций еврейского капитала и усиления структур закулисной иудейской 
власти. В 1844 году он выпускает книгу "Конингсби", в которой откровенно говорит о природе 
закулисной власти:

"Мы смеемся над человеческой изобретательностью, стремящейся нас погубить. Евреи, 
евреи, всюду евреи. Бывало ли когда-либо в Европе сколько-нибудь широкое движение без 
заметного в него вмешательства со стороны нашей?

Возьмем хотя бы русскую политику. Кто ее вдохновляет, кто ее направляет? Евреи.

Теперь в Германии готовится могучая революция. Под чьим покровом она совершается? 
Опять-таки все тоже евреи. Кто захватил и монополизировал почти все профессорские 
кафедры в германских университетах?

Неандр, основатель спиритуалистического католицизма, и Регус, профессор богословия в 
Берлинском университете, — оба евреи. А Бенару, краса того же университета, разве он не 
еврей? И Вейль, профессор Гельдельбергского университета, тоже еврей. Словом, если 
спросить, каково имя немецких профессоров еврейского происхождения, ответ будет — 
легион.
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И вот я прибыл в Петербург и был принят русским министром финансов графом Канкриным. 
Это был сын литовского еврея.

В Испании я получил аудиенцию у министра Мендизабала. Он был еврей из Арагонской 
провинции. В Париже мне надо было узнать мнение председателя Совета министров, и моим 
глазам предстал маршал Франции, чуть не воссевший на португальский престол, Сульт, сын 
французского еврея. Сульт был еврей, как и другой маршал Наполеона — Массена, который 
в среде евреев именуется Манасия. Из Парижа я выехал в Берлин, где посетил прусского 
еврея-министра. Как видите, мир управляется совсем не теми лицами, которые видны на 
сцене, а теми, которые находятся за кулисами".

Тайные еврейские организации проводят регулярные собрания и заседания, на которых 
разрабатываются стратегия и тактика достижения иудейско-талмудических целей. В 
середине XIX века, в частности, такое собрание проводилось в течение по крайней мере пяти 
раз возле могилы известного каббалиста Симеона-Бен-Иегуды в Праге. На него приезжали 
представители 12 колен Израилевых из разных стран мира.

В 60-х годах доклад одного из руководителей Синедриона, раввина из Франкфурта, имя 
которого "по соображениям безопасности" скрывалось даже от многих присутствовавших, 
стал достоянием гласности. Его принес немецкому писателю Герману Гедше, писавшему под 
псевдонимом Джон Редклиф, знакомый еврей, поссорившийся с иудейской верхушкой и 
захотевший таким образом ей отомстить.

Гедше был автором 40 историко-политических романов, в которые нередко вставлял 
подлинные исторические документы. В один из таких романов — "Биариц" (4 тома, 1868-
1870) — он включил и попавший к нему доклад раввина. Позднее Гедше выпустил и 
отдельное издание этого доклада на английском языке. [ *1 ] Публикация документа получила 
мировой резонанс. В течение нескольких лет он был переведен на все основные языки мира.

[ *1 ] "A review of Political and Historical Events during the past ten years". 

В России книга Гедше с докладом раввина была напечатана в 1870 году под названием "До 
Седана". В 1872 году в Петербурге выходит брошюра без указания автора "Еврейское 
кладбище в Праге и совет представителей 12 колен Израилевых". В 1876 и 1880 годах эта же 
брошюра, но уже с указанием автора — Дж. Редклиф — выходит в Москве под названием 
"Жидовское кладбище в чешской Праге (жиды властелины мира)".

Публикация документа на этом не прекратилась. В конце XIX — начале XX века он 
продолжает выходить на разных языках. В России "Новороссийский телеграф" (Одесса, 
15.1.1891) перепечатывает доклад уже с французского издания. В 1904 году он издается П. 
Крушеваном в газете "Знамя" (Петербург, 22.1.1904) уже после публикации этой газетой 
Сионских протоколов. В 1906 году его перепечатывают сразу же несколько русских изданий: 
"Мирный труд" (1906, N1), В.Я. Демченко "Еврейская стратегия и тактика в деле покорения 
мира мирным путем" (СПб., 1906) и в книге Бутми "Сионские Протоколы" ("Речь раввина").

В 1901 году доклад издается в Праге. По требованию иудейских организаций он был 
конфискован австрийскими властями, что вызвало широкий политический скандал. В знак 
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протеста против еврейского диктата младочешский депутат Брженовский выступил с 
запросом в австрийском рейхстаге и при этом намеренно процитировал всю брошюру по-
немецки. Согласно закону, она была опубликована вместе с речью депутата [ *1 ] и получила 
еще более широкую известность не только в Австро-Венгерской империи, но и в Германии.

[ *1 ] Wiener Deutsche Zeitimg, 15.3.1901; Michel wach auf, 2, 9.3.1901. 

В тайном политическом докладе раввина из Франкфурта, как и в будущих Сионских 
протоколах, не только подводились итоги борьбы иудаизма против Христианской 
цивилизации, но и формулировались главные задачи расширения сферы иудейского 
господства.

Содержание доклада настолько важно для понимания подрывной деятельности иудаизма 
против человечества, что приведу его почти полностью:

"В пятый раз собираются на этом месте... знающие о существовании тайного союза, чтобы 
держать совет о средствах.

Братья! Тысяча восемьсот лет уже продолжается борьба народа израильского за 
вседержавие, которое было обещано Аврааму, но было выхвачено у него Крестом.

Попираемый и презираемый врагами, под страхом смерти, унижений и насилий разного рода 
народ Израиля не подвергся, однако, уничтожению. Если он рассеян по всей земле, то, 
следовательно, вся земля и должна принадлежать ему.

Наши ученые целые сотни лет с непоколебимой неутомимостью ведут священную борьбу; 
наш народ постоянно поднимается после падения. Могущество его возрастает и 
расширяется. Нам принадлежит тот бог земной, которого с таким отвращением и скорбью 
отлил нам Аарон в пустыне... тот золотой идол, которому теперь все поклоняются и которого 
все обожают.

Когда же земное золото сделается исключительно нашим достоянием, власть перейдет в 
наши руки, и тогда исполнится обещание, данное Аврааму. ...Золото! Оно вседержавие на 
земле, оно — сила, радость, вознаграждение. Вот тайна каббалы... вот самая основная наука 
о духе, который управляет миром... вот вся будущность!

Восемнадцать веков принадлежали нашим врагам, но следующие будут уже нам 
принадлежать!

Справедливо можем гордиться, что то, к чему стремимся, уже очень близко и наша 
будущность обеспечена...

Ибо, к счастью, прошли те черные и печальные дни, когда евреи были преследуемы... 
Прогресс цивилизации в христианских народах служит нам самым лучшим оборонительным 
щитом и не мешает ни в чем нашим стремлениям.

Рассмотрим только и разберем со вниманием материальные средства, какими может 
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располагать еврейское поколение. В Париже, Лондоне, Вене, Гамбурге, Неаполе, Риме, 
Амстердаме, у всех Ротшильдов и во многих других больших городах Европы евреи владеют 
несколькими миллиардами франков; кроме того, во всякой более или менее значительной 
местности находятся также евреи, которые держат в своих руках оборот, деньги, промыслы, 
торговлю и земледелие местности и близлежащих окрестностей.

В настоящее время все господствующие цари, короли и князья задолжали по уши на 
содержание огромных армий. Биржа регулирует эти долги; если же мы овладеем биржей, то 
значительно приблизимся к власти в государстве. Поэтому нужно облегчить займы для 
правительства, чтобы все крепче и крепче держать его в своих руках. За капиталы, нами 
даваемые, нужно, насколько это возможно, брать в залог железные дороги, администрацию 
податей, леса, фабрики и всякие ренты.

Землевладение остается всегда, так сказать, железным долговечным достоянием в каждой 
стране. Отсюда следует, что необходимо, насколько возможно, приобретать поземельную 
собственность, и, чем более сумеем повлиять на раздел больших имений, тем они легче 
достанутся в наши руки.

Под предлогом облегчения бедных классов всю тяжесть государственных и мирских податей 
нужно свалить на земледельцев. Как только будем владеть землею, весь труд христианских 
рабочих доставит нам необыкновенно прибыльные доходы.

Труд был и есть раб спекуляции; эксплуатация же труда и отсюда вытекающее влияние 
являются слугами ума... Кто же может оспаривать, что евреи не имеют ума, ловкости и 
хитрости?

Наш народ горд, наклонен к необузданной спеси и любит роскошь. Где свет — там и тень; не 
без причины Бог одарил нас, свой избранный народ, живостью ума, хитростью лисицы, 
соколиным взглядом, памятью собаки, трудолюбием муравья, объединением в товариществе 
и солидарностью бобра. Мы были в Вавилонском плену и все-таки стали теперь 
могущественными. Наш храм пал, но мы воздвигли тысячи других храмов. Тысячу восемьсот 
лет мы были в рабстве, а сегодня мы переросли головой все те народы, которые нас 
презирали.

Говорят, что множество евреев крестятся. Это совсем не вредит нашему делу. Крещеные 
будут нашими пособниками и ступенями, по которым мы вступим на новооткрытые пути, еще 
неизвестные нам в настоящее время, ибо только что крестившиеся всегда нас держатся и, 
несмотря на наружное крещение, их дух и образ мыслей остаются всетаки навсегда 
еврейскими.

Настанет время — через сто лет, не более, — когда не евреи будут переходить в 
Христианскую веру, а христиане станут стремиться сделаться евреями, и тогда Израиль 
оттолкнет их с презрением.

Естественным врагом евреев является Христианская Церковь, поэтому мы должны всеми 
силами стараться внедрять в нее вольнодумство, скептицизм, неверие, раскол; должны 
возбуждать всякие ссоры и свары между различными христианскими сектами. В логической 
последовательности начнем со священников, объявим им открытую войну, окружая их 
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подозрениями и насмешками, прилежно следя и открывая скандалы их частной жизни.

Самым большим врагом Церкви было всегда образование, вытекающее из распространения 
народных училищ; мы должны стараться получить влияние на молодежь. Прогресс 
цивилизации влечет за собой уравнение прав всех религий, а это, само собою разумеется, 
достаточно для того, чтобы вычеркнуть духовные науки из программы христианских училищ. 
Евреи же сумеют занять учительские кафедры во всех христианских училищах и 
воспитательных заведениях.

Отсюда последует, что религиозное воспитание должно будет ограничиться пределами 
домашнего воспитания, а как на это не хватит довольно времени в большой части 
христианских семейств, то, естественно, что религиозный дух станет постепенно падать и 
наконец совсем исчезнет. Лишение Церкви поземельной собственности произведет то, что в 
короткое время эти владения, как принадлежащие правительствам, за займы перейдут в 
наши руки, в чем мы не перестанем, конечно, отказывать. Все же эти обстоятельства в 
совокупности послужат в нашу пользу и для увеличения могущества, к которому стремимся.

Всякая торговля, соединенная со спекуляцией и вытекающими из нее выгодами, не должна 
выходить из наших рук, ибо это, так сказать, врожденное право евреев. Прежде всего мы 
должны овладеть торговлей алкоголем, маслом, хлебом и шерстью, а тогда в наших руках 
будет уже и земледелие и все сельское хозяйство. Мы сумеем доставить хлеб всегда и всем, 
но, если бы возникли среди народа какие-нибудь неудовольствия, вытекающие из 
дороговизны и происходящей оттого нищеты, мы очень легко можем свалить вину за то на 
правительства и возбудить какой-либо беспорядок, так как каждая революция, каждое 
потрясение способствуют увеличению нашего капитала и приближают нас к раз назначенной 
цели.

Всякие правительственные должности должны быть нам доступны, и, лишь только их 
получим, ловкость и заискивание еврейских факторов различных классов и видов помогут 
нам проникнуть туда, где действительно находятся влияние и настоящее могущество. Само 
собой разумеется, что речь идет только о таких должностях, которые нераздельны с 
почестями, властью, привилегиями и вытекающей оттого прибылью, так как те обязанности, 
для исполнения которых необходимы знание и труд и которые доставляют умеренное 
вознаграждение, могут доставаться на долю христиан. Законоведение для нас очень важно. 
Адвокатура это большой шаг вперед, потому что эта специальность, ведущая к самым 
высшим ступеням служебной карьеры, более всего идет рука об руку с хитростью и 
изворотливостью, которые внушались нам с малолетства и считались достоинством и 
которые могут нам так сильно помочь в достижении власти и влияния по отношению к нашим 
естественным, смертельным врагам... христианам.

И почему евреи не могли бы быть министрами народного просвещения, когда столько раз 
уже занимали пост министров государственных имуществ? Евреи должны везде одинаково 
сделаться законодателями, чтобы уничтожить права гоев (неверных грешников), вредящих 
сынам Израиля. Мы же со своей стороны остаемся верными вовеки законам, заповеданным 
нам нашими отцами, т.е. сохраняем неумолимую ненависть к врагам и неприятелям 
Израиля... к христианам.

Впрочем, мы теперь более не требуем законов для нашей защиты, потому что они с так 
называемым прогрессом цивилизации даны уже почти во всей Европе. В настоящую же 
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минуту следует стараться получить еще такие права, которые были бы полезными 
исключительно нашему народу, так, например, снисходительный закон о банкротстве, 
утвержденный с гуманной целью, сделался бы в наших руках настоящей золотой рудой, 
обильнейшей, нежели неистощимые копи Калифорнии.

Евреи должны стать во главе всех спекулятивных обществ, не рискуя, однако, никакой 
опасностью, возникающей из нарушения законов страны, которые они благодаря своей 
ловкости должны искусно обходить. Для этого им следует заниматься такими лишь науками, 
которые идут рука об руку с врожденными евреям хитростью и изворотливостью и которые 
по этой причине могут быть более для них полезны. Евреям удобнее всего избирать своей 
специальностью юриспруденцию, медицину, музыку и различные экономические науки, 
потому что эти специальности нераздельно связаны со спекуляцией. Что касается художеств, 
то евреи всегда изыщут различные способы для хорошего приема дебютанту, хотя бы он был 
и очень посредственным; они сумеют окружить его в известной степени ореолом призрачной 
славы и поощрения.

Из наук же медицина и политическая экономия принадлежат нашему племени. Доктору 
медицины всегда доступны самые заветные семейные тайны... В его руках — жизнь наших 
врагов. О юриспруденции уже было сказано... С помощью политической экономии очень 
легко произвести сумбур в голове непосвященных и представить белое черным, а черное 
белым.

Мы должны поощрять старания христиан заменить церковный брачный обряд простым 
контрактом перед гражданским чиновником, ибо тогда их жены и дочери станут стремиться в 
наш лагерь, куда их будет привлекать золото.

Если золото — первая могущественная сила этого мира, то вторая, наверное, пресса; но что 
же она может значить без участия первой? Поэтому все вышеприведенные принципы, 
советы и планы тогда лишь приведутся в исполнение, когда пресса будет нам подвластна. В 
силу этого евреи обязаны и должны в каждой стране захватить управление ежедневной 
прессой в свои руки.

Мы хитры, ловки и владеем деньгами, отсюда следует при посредстве всяких политических 
журналов образовать общественное мнение и руководить им исключительно сообразно с 
нашими видами; нужно критиковать сочинения, сцену и приобретать влияние на наше 
общество или пролетариат.

Идя этим путем шаг за шагом, мы оттесним христиан от всякого влияния и продиктуем миру 
все то, во что он должен верить, что должен презирать и проклинать.

ВСТАВКА Фото 3 Благословение С.А. Нилусу на публикацию Сионских 
протоколов: "Печатай, книгу будут читать и покупать". Святой Иоанн 
Кронштадский 

Повторим горестный вопль Израиля и жалобу на притеснение, которое столь долго нас 
давило!.. Тогда наши враги будут выступать поодиночке, попрекая нас нашими 
стремлениями; но глупые и темные толпы будут на нашей стороне. Мы же, держа прессу в 
своих руках, будем в состоянии обратить истину в неправоту, бесчестие возвести до 
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настоящей добродетели, потрясти неприкосновенный до сих пор строй семейный и разбить 
его членов на отдельные части... Мы всесильны тогда искоренить все, во что верили до сих 
пор наши враги... Будем в состоянии разрушить кредит, разжечь страсти, навязать славу или 
погрузить в пропасть бесчестия кого и что только захотим!.. Все это да останется 
запечатленным в памяти каждого израильтянина!..

Наше могущество разовьется в исполинское дерево, ветвями которого будут счастье, 
богатство, могущество и роскошь; довольство явится для нас наградой за несчастье, 
опасность и презрение, которые восемнадцать веков были нашей участью.

Следовательно, каждый израильтянин должен помогать другому. Лишь только один выступит 
вперед, пусть тащит за собой других; если же поскользнется его нога, пусть все бегут к нему 
на помощь. Если кого-нибудь из наших станут привлекать в христианский суд за нарушение 
законов страны, где нарушитель живет, то другие евреи должны помогать ему, но только в 
том случае, если обвиняемый поступал согласно законам, управляющим народом Израиля.

Наш народ консервативен: он оберегает и сохраняет религиозные обряды и уставы с первых 
времен их присхождения. Он стоит крепко за рутину; но в нашем деле нужно стараться не 
только принимать участие, но даже давать направление реформам, стоящим на очереди, 
каковы улучшение материального положения рабочих и бедных классов. Следовательно, мы 
должны принять участие в этом движении, но только наружно, на самом же деле должны 
стремиться дать направление целому потоку этих реформ согласно с нашими задачами и 
целями.

Массы, глупые и слепые, всегда добровольно допускают руководить собой крикунам... А кто 
лучше и громче еврея сумеет горланить и ослеплять глупостями?.. Поэтому наши имеют 
первенство в прессе и в судах всех христианских народов. Чем более кружков и собраний, 
тем более поводов к неудовольствиям и неохоты к труду, отсюда непременно должно 
последовать обеднение народов и их подчинение власти владеющих деньгами или 
средствами к улучшению пролетариата. Всякое движение, имеющее целью перемену, 
обогощает нас и приводит в упадок мелкие владения, которые должны погрязть в долгах. 
Хрупкость основ возвышает наше влияние и могущество, а потому следует содействовать 
всякому неудовольствию и отсюда вытекающим потрясениям, потому что они способствуют 
увеличению наших богатств и приближают момент достижений нашей единственной цели... 
то есть господствования и главенства на земле".

 

Глава 8

Легализация тайной еврейской власти. — Всемирный еврейский союз. Иудаизм как 
религиозная и политическая истина. — Легальные задачи и подпольные цели. — Против 

России. — Записка Ламздорфа.

В 1860 году тайная иудейская власть легализует часть своих подпольных структур. Впервые 
почти за 18 веков создается международный еврейский орган — Всемирный еврейский союз, 
совмещавший легальную работу с широкими тайными операциями.
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В воззвании "К евреям всего мира", подписанном одним из вождей мирового еврейства и 
крупнейшим масоном — Адольфом Кремье (1796 -1880), говорилось:

"Союз, который мы хотим создать, не есть французский или английский, швейцарский или 
немецкий — нет, он иудейский, он всемирный.

Другие народы расколоты по национальностям; мы одни имеем не сограждан, а 
исключительно единоверцев.

Не раньше станет еврей другом христианина или мусульманина, как в тот момент, когда свет 
иудейской веры — единственной религии разума — засияет повсюду.

Рассеянные среди других народов, которые враждебны нашим правам и интересам, мы 
прежде всего хотим быть и неизменно останемся евреями.

Национальность наша есть религия наших отцов, и мы не признаем никакой иной.

Мы живем на чужбине и не можем заботиться об изменчивых вожделениях этих чуждых нам 
стран, пока наши собственные — нравственные и материальные — задачи находятся в 
опасности.

Еврейское учение должно наполнить собою мир.

Израильтяне! Сколько бы ни разбрасывала вас судьба по всем концам земли, всегда глядите 
на себя как на членов избранного народа.

Если вы понимаете, что вера ваших праотцов есть ваш единственный патриотизм;

если вы сознаете, что, вопреки вашим показным национальностям, вы повсюду образуете 
лишь один и тот же народ;

если вы веруете, что только иудаизм представляет собою религиозную и политическую 
истину;

если во всем этом убеждены вы, израильтяне вселенной, то придите, услышьте наш зов и 
докажите нам свое согласие!..

Наше дело велико и свято, а успех его обеспечен.

Католицизм, наш исконный враг, лежит ниц, пораженный в голову.

Сеть, раскидываемая Израилем поверх Земного шара, будет расширяться с каждым днем, и 
величественные пророчества наших священных книг обратятся наконец к исполнению.

Близится время, когда Иерусалим станет домом молитвы для всех народов и знамя 
еврейского единобожия взовьется на отдаленнейших берегах.
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Станем же пользоваться всеми обстоятельствами.

Могущество наше огромно — поучимся применять его к делу.

Чего нам страшиться?..

Уж недалек тот день, когда все богатства земные перейдут в собственность детей 
Израиля!.." [ *1 ]

[ *1 ] Архив Свято-Троицкого монастыря (Джорданвилль, США) (далее — АСТМ). 
Фонд Н.Ф. Степанова. 

Обращение Кремье легло в основу устава союза. В нем декларировалось, что все евреи, в 
какой бы они стране ни жили, представляют особую нацию, интересы которой всегда выше 
национальных интересов государств, в которых они проживают. В уставе повторялись слова 
из обращения Кремье, что для еврея только "иудаизм представляет собой религиозную и 
политическую истину".

Кремье, занимавший одно время пост члена правительства Франции, не признавал 
национальных интересов какого-либо другого народа, кроме еврейского. Он открыто заявлял: 
"Нас, евреев, не могут интересовать скоропреходящие перемены в судьбах других народов".

Всемирный еврейский союз сформировал центральный комитет, первым руководителем 
которого стал Ш. Неттер, а в 1863 году — А. Кремье. Большую роль в работе союза с самого 
начала играли Ротшильды и их родственник Моисей Монтефиоре (1774-1875).

Эмблема Всемирного еврейского союза отражала иудейско-талмудические цели: под 
скрижалями иудейского закона — две руки, нависающие над Земным шаром. Девиз союза 
был тоже взят из Талмуда: "Все за одного и один за всех".

Легальными целями союза провозглашалось: 1) содействие эмансипации евреев; 2) 
деятельная материальная поддержка всех евреев; 3) помощь литературным изданиям, 
которые так или иначе действуют в пользу евреев.

Однако основная деятельность союза осуществлялась вне легальных целей и была 
направлена на усиление "влияния еврейства во всех цивилизованных странах" для 
установления контроля над их правительствами и жизненными центрами, а также на борьбу 
с противниками иудейскоталмудического мира. Как заявлял сам Кремье (1867 г.), "это 
страшная организация, которая находит себе путь к могущественнейшим престолам. Она 
всегда готова требовать защиты наших прав и сражаться с теми, кто является врагом нашего 
народа".

"Никогда еще в рассеянии, — резюмировал работу Всемирного еврейского союза 
исследователь еврейства Бикерман, — единство еврейского народа не выражалось столь 
ярко, столь действенно, как в наши дни, когда в общении и взаимодействии живут евреи 
разных концов света..."
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К концу XIX века Всемирный еврейский союз охватил весь мир, распространив свое влияние 
на самые его отдаленные уголки. Только по открытым отчетам этого союза (а большая часть 
его деятельности осуществлялась тайно) число его членов достигало 50 тыс. с ежегодными 
взносами свыше миллиона франков.

Руководители этого союза не стеснялись вмешиваться во внутренние дела России. 
Известны, например, такие случаи: ходатайство Всемирного союза по делу минского еврея 
Бороды, который за поджог в 1864 году был приговорен местным военным судом к смертной 
казни; переписка союза с русским посланником в Париже в 1868 году по поводу перехода 
еврейки в Православную веру; возбуждение союзом через гр. Биконсфилда и Сент-Илера на 
Берлинском конгрессе 1878 года вопроса о даровании евреям в России и Румынии 
равноправия; протесты по поводу еврейских беспорядков на Юге России, вызванных 
безжалостной эксплуатацией русских крестьян еврейскими предпринимателями.

С Россией иудейские вожди связывали особые надежды, по-видимому имея намерение 
превратить часть западнорусских территорий, и особенно Галицию и Белоруссию, в 
национальные еврейские районы. Недаром "духовный центр" иудаизма (Синедрион) 
продолжал оставаться в российском городе Вильно. А виленский гаон считался самым 
большим авторитетом в иудейском мире.

В России Всемирный еврейский союз сделал главный упор на взаимодействие с кагалами и 
руководство еврейской прессы и пропаганду. В 1863 году в России возник филиал иудейского 
просветительного общества "Хабура марбе", а через 30 лет — Общество распространения 
просвещения между евреями. Руководителем последнего был барон Ашер Гинзбург.

В конце XIX века одной из форм работы Всемирного еврейского союза в России стал 
Всеобщий еврейский рабочий союз Литвы и Польши (Еврейский бунд). Еврейский бунд 
возглавлялся центральным комитетом из трех членов, из которых известен был только один, 
а остальные считались "тайными начальниками". Бунд располагал четырнадцатью 
филиалами в основных местах проживания евреев, образуя там свои органы власти.

Деятельность Всемирного еврейского союза продолжалась вплоть до конца XIX-начала XX 
века, постепенно сходя на нет в результате усиления Всемирной сионистской организации. В 
отношении России отголоски деятельности Всемирного еврейского союза заметно 
ощущались еще в революцию 1905-1907 годов. Об этом, в частности, свидетельствует 
секретная записка министра иностранных дел России В.Н. Ламздорфа Государю Императору 
Николаю II. В ней министр информировал Царя об опасной подрывной работе Всемирного 
еврейского союза против России и других стран. Ламздорф предлагал даже провести 
секретное совещание с представителями правительств Германии и Ватикана для разработки 
общих мер по борьбе с еврейской угрозой. Прочитав записку, Николай II начертал на ней 
резолюцию: "Следует приступить к переговорам безотлагательно. Вполне разделяю 
высказанные мысли. Царское Село. 3 января 1906г."

Однако, судя по всему, ни Германия, ни Ватикан не поддержали идею этого совещания. Как 
выяснилось впоследствии, обе эти страны заключили секретные соглашения с 
Международной сионистской организацией, наивно рассчитывая за счет сепаратных сделок 
отвести от себя еврейскую угрозу.
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Секретная записка Ламздорфа была полностью опубликована в Москве в 1918 году в книге 
"Сборник секретных документов из Архива народного комиссариата по иностранным делам", 
а через год перепечатана в Лондоне в книге Л. Вольфа "Дипломатическая история 
еврейского вопроса". Привожу эту записку полностью:

<Записка об анархистах.

Происходившие в России в течение 1905 года события, особенно обострившиеся с начала 
минувшего октября и приведшие после ряда так называемых забастовок к вооруженному 
мятежу в Москве и разных других городах и местностях империи, совершенно ясно 
указывают, что русское революционное движение независимо от его глубоких 
социальноэкономических и политических причин внутреннего свойства имеет и весьма 
определенный международный характер.

Эта заслуживающая самого серьезного внимания международная сторона революционного 
движения выражается прежде всего в том факте, что оно в значительной степени 
поддерживается из-за границы.

Решающим в этом отношении указанием является бросающаяся в глаза наличность в 
распоряжении русских революционеров огромного количества оружия, массами ввозимого из-
за границы, а также весьма значительных денежных средств, ибо не подлежит сомнению, что 
руководителям революции наше правительственное движение, считая в том числе и 
организацию забастовок разного рода, стоило, очевидно, уже громадных сумм.

Так как вместе с тем следует признать, что подобная поддержка революционного движения 
из-за границы оружием и деньгами едва ли может быть отнесена за счет иностранных 
правительств (за исключением точно определенных, частных случаев, как, например, 
поддержка финляндского движения из Швеции и, может быть, отчасти польского из Австрии), 
то необходимо далее прийти к тому заключению, что поддерживать наше революционное 
движение входит в расчет каких-то заграничных капиталистических организаций.

С этим выводом нельзя не сопоставить тот факт, что русское революционное движение 
вообще отличается весьма ярко выраженным юридическим характером, ибо именно 
различные инородцы — армяне и грузины, латыши и эсты, финляндцы, поляки и прочие — 
одни за другими поднялись против императорского правительства с целью добиться если не 
полной политической автономии, то по крайней мере равенства прав с коренным населением 
империи. Если же к этому прибавить, что, как выяснилось уже с достаточной 
несомненностью, весьма значительная роль среди этих инородцев принадлежит евреям, 
которые и отдельными личностями, в виде различных вожаков движения, и целыми 
организованными группами (еврейский "Бунд" в Западном крае), выступали и выступают в 
качестве особо деятельного агрессивного элемента революции, то можно с уверенностью 
предположить, что упомянутая поддержка русского революционного движения из-за границы 
исходит именно из еврейских капиталистических кругов.

В этом отношении невозможно игнорировать некоторые нижеследующие сближения, едва ли 
основанные на простой случайности. Сближения эти заставляют логически прийти еще к 
тому дальнейшему выводу, что наше революционное движение не только, как сказано выше, 
поддерживается, но в некоторой степени направляется из-за границы. Действительно, с 
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одной стороны, забастовки вспыхнули с особой силой и распространились на всю Россию не 
раньше и не позже минувшего октября, т.е. как раз в то время, когда нашим правительством 
была сделана попытка реализовать крупный заграничный заем без участия Ротшильда, и как 
раз вовремя, чтобы не дать осуществиться этой финансовой операции; причем вызванная 
среди держателей русских фондов паника и постепенная их продажа не могли не принести в 
конце концов новых выгод тем же самым еврейским капиталистам и банкирам заведомо и 
открыто, как, например, в Париже, игравшим на понижение русских ценностей. [ *1 ] С другой 
стороны, противоправительственное движение, столь резко вспыхнувшее тотчас после 
опубликования Манифеста 17 октября, заметно смягчило временно формы своего 
проявления, как только масса русского народа, первоначально не принятая в расчет 
революционерами, начала со своей стороны реагировать на противоправительственные 
манифестации именно еврейским погромами.

[ *1 ] Депеша действительного тайного советника Нелидова, декабрь 1905 года. 

Мало того, некоторые весьма знаменательные факты, проникшие даже в печать, 
подтверждают уже вполне наглядным образом эту связь русского революционного движения 
с иностранными еврейскими организациями. Так, например, упомянутый выше массовый 
ввоз оружия в Россию, производящийся, как известно по агентурным сведениям, в 
значительной степени с европейского континента через Англию, станет совершенно 
понятным, если принять во внимание, что еще в июне 1905 г. именно в Англии был открыто 
организован при ближайшем участии известного антирусского публициста Люсьена Вольфа 
особый англо-еврейский комитет для сбора пожертвований в целях вооружения боевых 
дружин из русских евреев. С другой стороны, в той же Англии ввиду отразившихся на самих 
евреях печальных последствий революционной агитации образуется комитет евреев-
капиталистов под председательством лорда Ротшильда, который сосредоточивает 
громадные суммы денег, собранные по подписке в Англии, Франции и Германии, в 
официальных целях оказания помощи пострадавшим от погромов евреям — русским 
подданным. Наконец, в Америке, не считая нужным формально разграничивать эти две цели, 
евреи организуют сборы пожертвований — безразлично и для помощи пострадавшим, и для 
вооружения еврейской молодежи. [ *1 ]

[ *1 ] Сообщение Эмиля Дешамп в "Журналь де Сант-Петербург" 23 декабря 1905 
года. 

Таким образом, эта тесная связь русской революции с еврейским вопросом вообще и 
заграничными еврейскими организациями в особенности, совершенно ясная уже с точки 
зрения ее принципиальных основ (ибо сами основатели социалистической доктрины — 
Лассаль и Маркс, оказавшие столь сильное влияние на современное настроение русской 
учащейся молодежи, как известно, еврейского происхождения), не возбуждает, по-видимому, 
сомнения и в смысле практического руководства русским революционным движением именно 
евреями. Если эта их руководящая роль до последнего времени, очевидно намеренно, почти 
соверешенно замалчивалась нашими газетами, то за границей уже не считают более нужным 
ее скрывать, и притом даже в самих социалистических кружках. Так, 22 октября (4 ноября) на 
собрании нидерландских социалистов в Амстердаме член Еврейского рабочего союза 
Эрвайэ открыто заявил, что, несмотря на преследования, которым они подвергаются, именно 
евреи находятся во главе русского революционного движения [ *1 ]; в Италии многочисленные 
митинги сочувствия названному движению, организованные в течение минувшего ноября в 
Риме, Милане и Турине и прочая, якобы "про либерте русси", повсюду превращались в 
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шумные манифестации "про эбреи русси". [ *2 ]

При таких условиях при очевидном содействии русской революции со стороны евреев всех 
стран в той или другой форме, в большей или меньшей степени, и прежде всего в смысле 
поставки ей интеллигентных руководителей, оружия и денежных средств, окончательно 
выясняется, так сказать, чисто международная сторона нашего революционного движения, а 
вместе с тем и те силы, с которыми императорское правительство должно вести борьбу, 
равно как и те факторы государственной и общественной жизни на Западе, на которые оно 
может в этой борьбе опереться.

А именно исходя из выраженной выше мысли, что наше революционное движение деятельно 
поддерживается, а отчасти и направляется усилиями и капиталами всемирного еврейства, 
мы тем самым с большим вероятием раскрываем тот организационный и интеллектуальный 
центр, в котором должны скрываться главные нити и средства питания 
противоправительственной борьбы в России. Это "Альянс израэлит юниверсель" (Всемирный 
еврейский союз. — О.П.) с центральным комитетом в Париже, обладающий колоссальными 
денежными средствами членов, распоряжающийся громадным личным составом членов и 
опирающийся на сеть масонских лож всевозможного рода (по некоторым сведениям, вновь 
занесенных за последние годы в Россию) в качестве послушных органов этой всемирной 
организации. [ *3 ]

Основной цели "Альянс израэлит юниверсель" — повсеместному торжеству 
антихристианского и антимонархического еврейства (практически уже совершенно 
завладевшего Францией) при посредстве служащего приманкой для невежественной массы 
социализма — не мог не препятствовать государственный строй именно России, как страны 
крестьянской, православной и монархической. Отсюда — борьба с существующим 
правительством, начатая с полным расчетом в тот момент, когда оно является наиболее 
ослабленным после войны с Японией. Отсюда же — и первый лозунг этой ожесточенной 
борьбы в настоящее время "всеобщая равная, прямая и тайная подача голосов", т.е. 
принцип, признание которого Правительством ныне же, до собрания Государственной Думы, 
столь желаемое всеми радикальными группами, означало бы, само собой, устранение 
навсегда исторически выработавшихся правовых задержек и торжество еврейства в России, 
падения которых могут и не пожелать будущие выборные люди Земли Русской.

[ *1 ] Депеша Императорского посланника в Гааге от 24 октября 1905 года, N22. 
[ *2 ] Депеша Императорского посла в Риге от 22 ноября 1905 года, N43. 
[ *3 ] По правилам французского масонства, посвященный в 18-ю степень 
масонства становится тем самым членом "Альянс израэлит юниверсель", и в 
Тайный Верховный Совет масонства должны входить из девяти членов не 
менее пяти евреев. 

Указанные факторы и причины, поддерживающие из-за границы борьбу революционных 
элементов против императорского правительства, выясняют, с другой стороны, и те силы, 
блягодаря взаимодействию которых могла бы быть создана благоприятная почва для 
успешной борьбы с интернациональным революционным социализмом. Не подлежит 
действительно сомнению, что по тем же высказанным выше основным соображениям перед 
всемирно организованным революционным еврейством стоят рядом с Россией еще и другие 
враги, которые тем самым должны стать друзьями и союзниками императорского 
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правительства.

Антимонархическое, опирающееся на деньги еврейство не может не подкапываться всеми 
средствами, с одной стороны, под монархическую и опирающуся на свою материальную силу 
Германскую империю. С другой стороны, антихристианское всемирно организованное 
еврейство не может по вековой традиции не видеть заклятого врага в единственной 
централистски организованной и также всемирно христианской общине — католической 
церкви.

Казалось бы, поэтому, что так отчетливо устанавливающиеся за последнее время 
дружественные отношения императорского правительства к Германской империи и 
Святейшему Престолу призваны оказать весьма благоприятное влияние и в области борьбы 
с противомонархическим и противохристианским революционным движением в Европе.

Относительно Ватикана необходимо прежде всего вспомнить, что протестантсткое 
правительство Германии уже давно признало все значение Святейшего Престола в смысле 
защиты стародавних устоев европейской культуры и, опираясь в своей внутренней политике 
на партию католического центра, необходимо пришло в политике внешней к дружественному 
единению с папой. Что касается России, то дружественное содействие Ватикана именно в 
рассматриваемом ныне отношении могло бы точно так же оказаться чрезвычайно важным, 
не говоря уже об умеряющем влиянии Святейшего Престола через местное духовенство 
специально на наши польские дела, в каковом направлении последняя энциклика папы к 
епископам Польши является весьма знаменательным шагом навстречу русскому 
правительству. Ватикан мог бы оказать нам неоценимую услугу в смысле сообщения 
русскому правительству, к сожалению, столь мало осведомленному о сосредоточенных в 
Париже нитях разрушительной еврейско-масонской организации, фактических данных по 
вопросу об указанной организации и ее разветвлениях, за которыми в Ватикане не могут не 
следить самым бдительным образом.

Что касается, с другой стороны, Германии, то дальнейшее сближение ее правительства с 
Россией — еще более тесное, чем то, которое основано на протоколе от 1 марта 1904 года о 
борьбе с анархизмом, — может встретить только полное сочувствие в Берлине, ибо 
невозможно не сознавать, что первое государство, которому после России несомненно 
придется выдержать борьбу с социал-революционной партией, будет Германия. Ее 
правительство и общество уже и в настоящую минуту констатируют с величайшей тревогой 
несомненное отражение русских событий на социал-демократическом и рабочем вопросе, не 
говоря уже о специальном вопросе противоправительственного движения в провинциях 
прусской Польши. И действительно, западноевропейские социалисты разных 
национальностей не считают более нужным скрывать, что уже в январе 1906 года этой 
партией предполагается поднять в Германии противоправительственное движение (которое 
должно достигнуть наивысшего развития к 1 мая 1906 года), вызвав его в Пруссии и 
Саксонии под тем же самым лозунгом "всеобщего избирательного права". Едва ли можно 
сомневаться, что в действительности в самой основе этого движения, которое на основании 
постановления социалистических съездов в Йене и Бреславле предполагается проводить 
теми же способами, как было и в России, лежат те же самые объясненные выше 
интернациональные цель и соображения приниципиального характера, т.е. те же 
антихристианские и антимонархические факторы, которые действовали и действуют и в 
русском революционном движении. По крайней мере, по замечанию газеты "Дойче 
тагесцайтунг", поставившей себе специальной задачей организацию борьбы с 
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надвигающейся общеевропейской революцией, наиболее откровенные публицисты 
социально-революционного направления уже теперь, не стесняясь, выражают надежду, что 
русское противоправительственное движение есть только как бы прелюдия именно к 
общеевропейскому социальному перевороту, который, между прочим (стремится. — О.П.), 
совершенно уничтожить монархический строй в современной Европе. Становясь на эту точку 
зрения, невозможно, казалось бы, не видеть во всем вышеизложенном лишь отдельные 
проявления осуществления общего, угрожающего далеко не одной России революционного 
плана, сущность которого, по формуле известного Либкнехта, состоит в водворении в 
политическом строе республики, в экономическом — социализма и в религиозном — атеизма.

По всем вышеуказанным соображениям едва ли подлежит сомнению, что доверительный и 
откровенный обмен мнениями с нашей стороны с правящими сферами как в Берлине, так и в 
Риме, представлялся

бы в высшей степени необходимым. Он мог бы положить начало весьма полезному 
международному взаимодействию, во-первых, в смысле организации бдительного надзора, а 
затем и деятельной совместной борьбы с общим врагом христианского и монархического 
строя в Европе.

В виде первого шага в указанном направлении и в целях выяснения главных оснований 
будущей программы действий казалось бы желательным ныне пока ограничиться 
доверительным обменом мыслей с германским правительством.

3 января 1906 года Граф Ламздорф>.

 

Глава 9

Еврейский синод в Лейпциге. — Попытка рефомировать иудаизм. Подтверждение программы 
Всемирного еврейского союза на установление иудейско-талмудического миропорядка. — 

Тайный иудейский орден Бней Мошэ.

В июне 1869 года в Лейпциге состоялся еврейский собор, заседания которого хотя и не 
считались секретными, но проходили закрытым образом, без допущения представителей 
печати.

Этот собор, получивший у еврейских историков название еврейского синода, заседал 
несколько дней под председательством профессора Лазаруса (Берлин) и двух его 
заместителей — раввина Эейгера (Франкфурт) и Иосифа Вертхеймера (Вена). Среди 
присутствовавших были иудеи из Австрии, Англии, Германии, России (включая Польшу), 
Турции и Франции.

На съезде разгорелась острая полемика между ортодоксальными иудеями и так 
называемыми реформаторами. Здравомыслящие евреи предлагали реформировать 
еврейское богослужение, вести его не на древнееврейском, а на государственном языке той 
страны, где евреи соответственно проживали. Они также настаивали и на исключении из 
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молитв расистских, националистических и мессианских идей, т.е. на фактической отмене 
Талмуда. Однако здравомыслящих на съезде оказалось немного. Возобладала воинственно-
талмудическая позиция. Съезд одобрил резолюцию, подтверждавшую решения предыдущих 
съездов и программу Всемирного еврейского союза на установление иудейско-
талмудического миропорядка.

Резолюция была подготовлена доктором Филиппсоном и одобрена великим раввином 
Бельгии Астрюком. В ней говорилось следующее:

"Синод признает, что развитие и осуществление современных правил представляют 
вернейшую гарантию настоящего и будущего еврейства, энергическое и живое условие для 
расширения и развития иудейства. Та

ким образом, современные правила в политике и науке, правила революционного и 
масонского свободомыслия одобрены общенародным еврейским союзом и великим 
раввином Астрюком.

Если еврей, даже отказываясь от своего закона, сохраняет и ревниво поддерживает знамя 
своей религии, последнее убежище своей национальности, если он преждевременно 
простирает руку свою на мир, если он продолжает верить, — что нам подтверждают 
главнейшие органы его, — в будущую мессианическую эпоху, которая возведет его на 
степень господствующего народа и властелина народов, — то нам чрезвычайно интересно и 
важно знать те средства, которыми евреи среди христианских народностей могут влиять на 
ход дел и на сохранение социального порядка в Европе, частью еще основанного на древних 
и твердых верованиях прежнего времени.

Мы узнаем, что евреи поддерживают свои желания и надежды благодаря той силе, которую 
дает им способность составлять из разрозненных членов своей семьи отдельное государство 
в государстве, той помощи, которую им дают тайные общества из последователей всех 
верований, благодаря их владычеству над обществами и даже целыми народами, где 
тайными двигателями являются влиятельные лица еврейского происхождения. 
Неподражаемое искусство евреев заставлять эти общества работать в свою пользу; 
постоянно увеличивающаяся несметность богатств; врожденная и характеристичная 
ловкость, с которой они отбирают золото у других народов; всемогущество, доставляемое 
этим золотом, чтобы волновать и двигать общественное мнение; изумительная гибкость 
способностей, непреклонная воля; непоколебимое постоянство мыслей и, наконец, странное 
и чудесное преимущество физической натуры, делающее из евреев единственный народ, 
способный безнаказанно переносить самые противоположные климаты, создавать себе 
родину на каждой почве, и выработавшее из него единственный образец человека, который 
без преувеличения может назваться космополитом, или всемирным гражданином, — все это 
способствует к поддержанию в евреях их заветных надежд и желаний.

В наши дни непреодолимо и тайно проникает в воспитание наших детей дух так называемых 
либеральных людей, — дух тех зачинщиков и льстецов революции, которые самозванно 
называют себя жрецами печати, служа в то же время покорными орудиями или 
посредственными руководителями тайных обществ, во главе которых стоит еврей!

Если, как повторяют органы революции, человек должен быть космополитом, а племена, 
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составляющие отдельные народы, должны со временем соединиться в одну семью, в одну 
всемирную республику, то, как неспоримое заключение следует, что эти люди со временем 
непременно будут подвластны евреям.

Из всех народов только еврейский может считать каждую страну света своей родиной, и 
лишь он один, живя между чуждыми ему народами, остается верен самому себе, 
представляя в этом отношении исключительный пример, потому только он один и в 
состоянии собирать своих членов с разных концов земли и соединять их в одном общем 
собрании. Таким образом, только он один может представить все народы, все наречия, все 
интересы, все национальности и земли. Будучи представительницей всего мира, в этом 
смысле еврейская нация составляет как бы сеть, которою она надеется со временем опутать 
все чуждое ей человечество.

Находясь под таинственным влиянием синагоги, еврейский народ оградил себя от бурь, 
которые угрожали потопить его в вечно волнующихся пучинах житейского моря. Колеблемый 
вечным движением еврей находил всегда в нем поддержку среди народов, раздраженных 
против его фанатизма и национальных обычаев.

Преследуемые в продолжение восемнадцати веков ненавистью и презрением, рассеянные 
по лицу земли евреи наконец как бы невольно соединились в огромное дружное общество, 
тайна которого сохранялась для собственной защиты и для осуществления надежд, 
внушаемых им религией.

Итак, среди ненавидящих народов евреи громко оплакивают свою кажущуюся слабость, 
вызвавшую их рассеяние, и в то же самое время покрывают Земной шар семьей своих 
братьев, священным союзом, каждый член которого является помощником своего товарища 
и, в свою очередь, поддерживается всеми. Этот союз — подобие того громадного полипа, 
который в глубине морей расправляет бесчисленные щупальца, колеблется и питается 
вечным движением волн. Эта организация еврейства устроилась, так сказать, сама собой; 
она существовала всегда и казалась достаточной до тех пор, пока ослабление религиозных 
уз не повлекло за собой ослабления связи в еврейской национальности.

Этот упадок привлек серьезное внимание руководителей еврейства и принудил их принять 
меры для замены натуральной организации еврейства искусственной. Главным средством 
для этой цели оказались общества, организованные по новым началам, соответствующим 
духу нового времени и современной политике". [ *1 ]

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова. 

В 1874 и 1880 годах в Одессе, а затем в Варшаве выходит книга "Завоевание мира евреями", 
включавшая в себя еще один тайный иудейский документ, содержание которого во многом 
перекликалось с идеями речи раввина из Франкфурта в Праге. Автор книги, выступавший под 
псевдонимом майора Османа-Бея, на самом деле был крещеным евреем по фамилии 
Миллингер. Долгое время вращаясь в кругах, близких к польскому раввинату, он сумел 
получить материалы о заседании Синедриона в Кракове в 1840 году, в дни широко 
нашумевшего дела о ритуальном убийстве. Как и на предыдущих иудейских совещаниях, на 
этом рассматривались тактические вопросы расширения иудейского контроля над печатью и 
биржей. [ *1 ]
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В 1889 году известный иудейский лидер Ахад Гаам (О.И. Гинцберг) создает в России тайный 
иудейский орден Бней Мошэ, ставивший своей целью установление иудейского миропорядка. 
Специальный церемониал приема в члены этого ордена был заимствован из уставов 
масонских лож. [ *2 ]

Согласно еврейским источникам, в основу ордена Бней Мошэ легли шесть принципов: "1. 
Убеждение в том, что сколько-нибудь длительно еврейский народ не может продолжать 
существовать, живя постоянно среди чужих народов. 2. Глубокая вера в необходимость 
возрождения еврейского народа. 3. Коллективное национальное самосознание и сознание 
индивидуальной ответственности каждого еврея за весь национальный коллектив. 4. 
Стремление к мирному объединению и сотрудничеству всех народов мира при главенстве 
иудеев. 5. Воспитание поколения евреев, которое было бы способно осуществить 
историческую национальную задачу. 6. Предпочтение качества количеству — решающий 
принцип деятельности ордена". [ *3 ]

В Бней Мошэ были завербованы раввин Могилевер, доктор Хазанович, публицист Давид 
Каган, Цви Прилуцкий, Моисей Брамсон из Ковны (отец Леонтия Брамсона, известного вождя 
иудаизма), писатель Бен-Авигдор; в Палестине вступили в орден Ихл-Михл Пинес, Белкинд и 
др. В члены Бней Мошэ вошли М.М. Усышкин (в будущем один из вождей сионизма) и ряд 
фанатичных иудеев из Минска, Полтавы, Харькова, Кременчуга. В Полтаве вступил в орден 
писатель Азар (А. 3. Рабинович) и Цви Шимшелевич, которому "в возрасте 90 лет суждено 
было присутствовать на церемонии избрания его сына, Ицхака Бен-Цви, в президенты 
Израиля". [ *4 ]

[ *1 ] Mellinger. Die Eroberung der Welt durch den Juden. 1874. 
[ *2 ] Свет Г. Указ. соч. С.249. 
[ *3 ] Там же. С.250. 
[ *4 ] Там же. 

На съезде Бней Мошэ в 1890 году присутствовало 166 делегатов со всех концов России. 
Отделения ("лишкот") Бней Мошэ носили специальные названия: в Варшаве — Иешурун, в 
Одессе — Дэрех гахаим, в Вильно — Эзра, в Двинске — Гилел, в Полтаве — Мицпе, в 
Кременчуге — Израиль, в Пинске — Зерубавэл и т.д. Отделения существовали в Гродно, 
Минске, Брест-Литовске, Мезеричах, Петербурге, Люблине, Саратове и т.д. Образовались 
лишкот и вне пределов России: в Берлине, Ливерпуле, Балтиморе.

В выпущенном в Палестине манифесте Бней Мошэ провозглашались как цели ордена 
национальное самосознание, любовь к своему народу, бескорыстная, объединяющая, 
возвышающаяся над всеми партийными различиями. Национальное самосознание имеет 
примат над религиозным, индивидуальные интересы подчиняются национальным. В 
диаспоре нет будущего для еврейского народа. <Если мы хотим жить как народ, — 
декларировалось в манифесте, — нам следует построить свой национальный дом в 
надежном месте, а это возможно только в стране отцов. Сначала надо пробудить в народе 
национальное самосознание, привить ему высокую мораль, и тогда в народе возникнет 
движение, ведущее к национальному возрождению, к "хайей кавод" в стране предков. Бней 
Мошэ ставит своей центральной задачей углубление "агават исраэль", чувства беззаветной 
любви к еврейству. Надо приложить много духовных усилий, чтобы пробудить национальное 
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самосознание в его чистой, незапятнанной форме>. [ *1 ] Поэтому были введены строгий 
отбор и сложная обрядность при приеме членов в орден; инициаторы мечтали превратить 
его в касту "коганим", первосвященников.

Из отделений ордена наиболее активным считался варшавский — Иешурун. В 1893 году 
центр Бней Мошэ был перенесен в Яффу. По еврейским источникам, орден просуществовал 
в течение восьми лет, до первого сионистского конгресса, а затем самоликвидировался. [ *2 ]

[ *1 ] Свет Г. Указ. соч. С.250. 
[ *2 ] Там же, 249 

Глава 10

Записка из секретного архива русской полиции. — История и организация еврейской власти. 
— Подтверждение неразрывной связи между еврейством и масонством. — Предложения по 

борьбе с иудейской конспирацией.

Зимой 1895 года в департамент полиции Российской империи поступила секретная записка 
"Тайна еврейства", в которой неизвестный автор раскрывал основные этапы истории 
закулисной еврейской власти, анализировал главные формы иудейской конспирации, а также 
предлагал конкретные методы борьбы с нею. В записке особо подчеркивалась неразрывная 
связь еврейства и масонства.

Хотя автор надеялся, что его записка попадет в руки Царя, этого не произошло. По разным 
обстоятельствам записка осела в секретных архивах полиции и до начала 20-х годов не была 
никому известна.

После революции ее выкрали из советских архивов вместе с большим количеством других 
секретных материалов по еврейской и масонской тематике. Записка была похищена одним из 
участников разборки архива, по-видимому масоном П.Е. Щеголевым, и переправлена за 
границу, где в 1922 году оказалась в руках крупнейшего еврейского деятеля и масона (33°) Г.
Б. Слиозберга, который опубликовал ее в приложении к книге Ю. Делевского (наст. фамилия 
— Юделевский) "Протоколы сионских мудрецов". [ *1 ] 

[ *1 ] Делевский Ю. Протоколы сионских мудрецов: (История одного подлога). 
Берлин, 1923. 

Привожу этот важный исторический документ полностью:

<ТАЙНА ЕВРЕЙСТВА 

Догмат "единобожия" существует на земле с незапамятных времен. Несколько тысячелетий 
эта доктрина оставалась, однако, достоянием лишь небольшой, тесно замкнутой высшей 
касты — жрецов, ревниво оберегавших ее от профанов во избежание еретических искажений.

Вера в Единого Бога являлась заветной тайной храма посвященных, дававших клятву 
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хранить таковую под страхом смерти. Они, посвященные, преемственно передавали свою 
доктрину ограниченному числу избранных адептов, проверенных и подготовленных 
долголетним искусом, проводившимся под видом постепенного прохождения целого ряда 
степеней посвящения.

Современные исследователи склонны видеть в подобных таинственных методах жреческого 
сословия чисто эгоистические, утилитарные мотивы. А именно держать нарочно в темноте 
народ, дабы лучше управлять им.

Такие упреки, однако, едва ли справедливы. Стоит только составить себе ясное 
представление об уровне общего развития тогдашнего человечества, чтобы допустить, что 
жрецы руководствовались, пожалуй даже мудро, совершенно иными мотивами. Достаточно 
вспомнить, что за две тысячи лет до Р. X. глаз человека различал только семь цветов в 
радуге, а ухо — всего пять тонов в хроматической гамме, чтобы призадуматься: способен ли 
был мозг тогдашнего среднего обывателя на религиозные концепции высшего порядка? Не 
являлся ли предварительный искус посвящения просто необходимым приемом для 
надлежащего, начатого с детства курса интеллектуального развития взятого в храм неофита?

Итак, египетские иерофанты, халдейские волхвы, индийские маги и пр. — все одинаково 
были монотеистами. Это единство веры, естественно, объединяло высшие жреческие круги, 
иначе говоря передовую часть тогдашнего человечества, как бы в единое, обширное, 
всемирное религиозное братство. Внешним признаком принадлежности к числу посвященных 
во всех древнейших очагах посвящения уже за две тысячи лет до Р. X. установлено 
обрезание.

Родоначальник иудаизма Моисей воспитывался, как известно, в Карнакском храме, где и 
достиг высших степеней египетского посвящения. Впоследствии он женился на дочери 
нубийского первосвященника Иофора, открывшего ему возможность приобщиться и к этой 
совершенно неисследованной древнежреческой доктрине.

Моисей, как экзальтированный патриот, задался целью поставить еврейский народ, 
томившийся в то время в египетском плену, в совершенно исключительное положение среди 
прочих земных народов. Он первым из смертных дерзнул поступиться клятвой посвященных 
и дал евреям новое вероучение, открыто исповедующее монотеизм.

С тех пор народ еврейский как единоверцы невольно в глазах всех посвященных древнего 
мира действительно представился особым народом — народом избранным. Чтобы закрепить 
даже внешним признаком религиозно-культурную особенность еврейства, Моисей и включил 
в иудаизм обряд обрезания.

Измена Моисея жреческой клятве не прошла, видимо, без значительных шереховатостей. В 
тогдашнем Египте господствовал, как известно, теократический государственный строй. 
Ренегату не только самому угрожала, вероятно, смерть, но и всему еврейству, жившему в 
Египте, массовое избиение. Опасность усугублялась несимпатичной особенностью 
еврейского национального характера. Последователи новой религии вызывающе щеголяли 
своим религиозным преимуществом и мутили прочее население, слепо до этого 
повиновавшееся всемогущим жрецам.
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Дело едва ли окончилось бы иначе, как грандиозным еврейским погромом, не сумей Моисей 
своевременно организовать то массовое бегство из страны, которое носит в Библии 
название Исход евреев из Египта.

Приступив затем к кодификации своего нового вероучения, Моисей применил технические 
методы записывания, аналогичные принятым адептами древнего посвящения. В общих 
чертах они таковы: религиозные догматы записывались не иначе, как особыми священными 
письменами (иероглифами). При помощи таковых текст зашифровывался, получая троякий 
смысл: первый, прямой, — для народа; второй, аллегорический, — для неофитов и высших 
светских кругов (царей, военачальников и др.); третий, тайный догматический, — для 
посвященных.

Ключ для чтения этого последнего передавался новым поколениям только изустно, по 
достижении адептом высших степеней посвящения.

Примером краткой записи всей философской сущности основной доктрины египетского 
посвящения служат неоднократно упоминаемые в археологии так называемые Изумрудные 
таблицы мудрости, приписанные египетскому великому гиерофанту Гермесу Трисмегисту.

Для разрешения поставленной себе задачи Моисей создал особый еврейский алфавит, 
заимствованный с финикийского. Каждая буква алфавита соответствовала священному 
иероглифу.

Для преемственной передачи религиозной догматики потомству Моисей учредил духовную 
иерархию, разделив ее соответственно обычным традициям древнего посвящения на три 
основные ступени: левитов, священников и первосвященника.

Иноземное иго и усобицы, раздиравшие столетиями Иудею, серьезно стали угрожать 
непрерывности преемственной передачи священного предания, хранившего ключ к полному 
трехстепенному чтению Пятикнижия.

Встревоженный в пору вавилонского пленения за участь ортодоксальной догматики 
иудаизма, пророк Даниил, сделавшийся адептом высшего халдейского посвящения, и 
положил начало особой аскетической секте отшельников, носивших название "ессеев".

Ко времени Р. X. преемственность тайной догматики Моисея в официальной еврейской 
духовной иерархии уже окончательно утратилась. Существовали только "толковники", 
свободно разбиравшиеся лишь во втором, аллегорическом смысле Священного Писания и 
сохранившие понимание тайного, третьего значения священных записей лишь отрывками, да 
и то по большей части в искаженном виде. Полная осведомленность сохранилась 
исключительно среди братства ессеев, селившихся в пустыне у Чермного моря.

По установившемуся среди большинства ученых убеждению, отроческие годы Христа 
прошли именно среди ессеев. Евангелие свидетельствует, что еще мальчиком Он принимал 
уже иногда участие в диспутах с толковниками, поражая этих старцев Своим умением 
разбираться в сокровенной сущности Священного Писания. На страницах Пятикнижия Он 
легко отыскивал истины, о которых они, толковники, имели представление только 
понаслышке, но в полном понимании коих сами отчетливо не разбирались.
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Резкие разногласия на этой почве вызывали постоянные распри между инакомыслящими, 
распавшимися на несколько открыто враждующих между собой толков.

Когда Христос, покинув ессеев, стал открыто проповедовать, Его проповедь привлекала 
тысячную толпу. Среди народа пошла молва, что Он — Мессия. Высшее священство 
встревожилось. Сначала оно вступило с Христом в словесные препирательства, умышленно 
создавая Ему всевозможные казуистические ловушки (монета с портретом Кесаря; творить 
чудеса в субботние дни; кто из двух в Царствии Небесном законный муж замужней вдовы и т.
д.).

Подобные диалектические поединки с Христом неуклонно кончались для священства 
полнейшей неудачей. Популярность Христа вследствие этого только страшно росла, и 
тысячи людей стали открыто призывать Его объявить Себя, согласно пророчествам, Царем 
иудейским.

Испуганное утратой своего прежнего огромного нравственного авторитета, на котором 
зиждились и власть, и материальное благосостояние, высшее еврейское духовенство 
решило наконец устранить Христа путем насилия.

И свершился на Голгофе тот великий грех, который позорным пятном пал на весь народ 
еврейский.

Некоторые новейшие научные исследователи склонны вразрез с Ренаном углублять свой 
скептицизм до отрицания самого существования земной жизни Христа. Наглядным 
подтверждением этого, по их мнению, служит полное отсутствие каких бы то ни было 
историографических данных летописцев того времени об Иисусе из Назарета.

Ничего не упоминает о Христе даже Иосиф Флавий, оставивший капитальный исторический 
труд о современном ему еврействе и волнующих его религиозных распрях.

Такое молчание тогдашних историографов недоказательно и объясняется вполне 
естественно. Большинство из них — римляне если не по крови, то по культуре. А римлянин 
золотого века или трезво смотрел на мир глазами великого позитивиста Аристотеля, или 
беспечно наслаждался благами жизни, согласно принципам другого тогдашнего модного 
властителя дум, Эпикура. Если же в те времена и встречались в римском обществе 
отдельные люди, склонные к богоискательству, то они тяготели или к пышным ритуалам 
Изиды и Сераписа, или к туманной мистике Элевзинских мистерий. Чем-то слишком далеким, 
чуждым по духу и психологии являлась для них вдохновенная проповедь Распятого 
Галилеянина, чтобы рассчитывать, что она могла привлечь хоть мимолетное внимание 
современного летописца.

Зато на окраинах тогдашнего классического мира, даже в самых захолустных убежищах 
посвященных, весть о Христе и Его учении разнеслась, по-видимому, с поразительной 
быстротой. Так, например, в восьмидесятых годах настоящего столетия одним из редких 
европейских путешественников, проникших в Тибет, обнаружена в одном из тамошних 
монастырей рукопись конца I в. по Р. X. Этот документ является повествованием о том, что в 
Галилее недавно жил и распят великий посвященный Исса, превзошедший мудростью всех 
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предшественников; затем вкратце излагается сущность Нагорной Проповеди.

Такое признание мудрецами тогдашнего Востока Христа великим посвященным и отмечено в 
Евангелии красивой легендой о поклонении волхвов.

Когда Христа не стало, осталось Его учение. Записано оно в Евангелиях: трех первых 
синоптических, четвертом от Иоанна и нескольких еще, впоследствии признанных 
Вселенскими Соборами апокрифическими.

В первых трех Апостолы-очевидцы бесхитростно повествуют главное, что запомнили о том, 
как жил Учитель, чему учил и каково было Его неотразимое обаяние на окружающих. 
Написаны они были первоначально на арамейском наречии, т.е. простонародном языке 
жителей окрестностей Чермного моря.

Евангелие Иоанна резко отличается от прочих как по форме, так и по содержанию. Любимый 
ученик Христа, единственный намеченный Им преемник великого посвящения, Иоанн 
задался целью записать философскую сущность Христова учения. По примеру древних 
посвященных он применил при этом древний тройной ключ. Евангелие его в подлиннике 
было написано на древнееврейском языке, хотя сохранилось потомству только уже в 
греческом переводе.

Принадлежность Самого Христа к числу великих посвященных косвенно доказывается 
применением иногда Им тройного ключа.

К числу подлинных поучений Христовых, расшифрованных по тройному ключу, принадлежит, 
например, притча Его о талантах.

Аллегорический смысл ее — зарывание таланта в землю — не нуждается в пояснении. В нее 
вложен, однако, Христом еще и третий, философско-догматический, смысл, а именно 
поучение о вселенской душе и основной задаче земной жизни.

Среди древних посвященных по этому вопросу издавна известна была так называемая 
легенда об Адаме Кадмоне. Ее содержание вкратце таково.

Господь Бог, создав прародителей по Своему образу и подобию, одарил их и всеми 
свойствами божества, с одним только ограничением — запретом творить себе подобных. 
Прародители, преступив эту заповедь, совершили первородный грех, лишивший их 
богоподобия и требовавший искупления. Тогда Господь Бог, по неограниченному 
милосердию Своему, дал им завет плодиться и размножаться. Дабы облегчить очищение 
греховной души прародительской, в каждого вновь рожденного человека вложена частица 
расчлененной на весь род людской греховной вселенской души-логоса, с тем чтобы он 
праведной жизнью ее очистил. Когда же сумма добра, совершенного коллективным 
человечеством, искупит тяжесть греха прародителей, род людской прекратит свое 
существование, а вселенская душа, вновь став безгрешной, сольется опять с божеством.

Христос в притче о талантах и поучает: миссия земной жизни человека не исчерпывается 
простым воздержанием от зла; он призван прежде всего к активному служению доброму 
началу. Иначе говоря, Христос как бы высказывает резкое порицание основному принципу 
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схимничества — отойти от мира и зол его.

Апостолу Иоанну не довелось установить дальнейшую преемственность великого 
посвящения в христианской общине. Его безвестная ранняя кончина сразу же закрыла 
последователям Христа тайну учения записанной им философской догматики Христианства.

Вот почему некоторые места его Евангелия (напр., 1, 1-6) представляются непонятным 
набором слов даже для виднейших христианских богословов. Отцам Церкви остался 
доступным лишь второй, аллегорический смысл евангельского слова. На него только и 
опирается впоследствии догматика Христианской Церкви, начиная со Вселенских Соборов.

К духовному наследию Христа внимательнее всех отнеслись Его бывшие наставники — 
ессеи, почитавшие Его за подлинного пришедшего Мессию. Лучше других понимали они все 
Божественное совершенство Его учения. И то, что прочли они в Евангелиях, раскрыло им 
потрясающую истину: Христос был Мессия, пришедший согласно пророчеству для 
избранного Богом народа иудейского. Для него одного первоначально и предназначено было 
Им великое Его учение.

Христос сказал хананеянке, умолявшей Его исцелить ее дочь: "Я послан только к погибшим 
овцам дома Израилева. Нехорошо взять хлеб у детей и бросить псам" (Мф. 15, 24-26).

Евреи же не только безумно отвергли и распяли Христа, но и приняли кровь Распятого на 
себя и потомство.

За это евреев постигла страшная кара Божия: Христос приобщил к Благодати Своего учения 
иные народы. Евреи же осуждены стать гонимыми, презираемыми, ненавидимыми всем 
человечеством, познавшим Христа.

"Пришел к своим, и свои Его не приняли. А тем, которые приняли Его, верующим во Имя Его, 
дал власть быть чадами Божиими" (Ин. 1, 11-12).

И будет так много веков, пока все прочие народы земные сначала не постигнут учения 
Христова, а затем сами, добровольно, по своему духовному несовершенству от Христа не 
откажутся. Иначе говоря, ессеи в Евангелии от Иоанна узрели как бы пророчество, что 
наступит день, когда весь Христианский мир заразится психологией Алексея Карамазова: 
"Христа я признаю, но Его не принимаю".

Тогда только наступит час прощения избранного народа иудейского. Учение Христа с того 
дня сделается исключительным достоянием сынов Израиля, и наступит наконец обетованное 
евреям Царствие Божие на земле. Таков тайный смысл учения о появлении сначала 
антихриста, а затем о Втором Пришествии Мессии в силе и славе.

Таким образом, грядущие судьбы еврейства развернулись перед ессеями тяжким 
возмездием Божиим за кровь Распятого Мессии. Продолжительность проклятия, на которое 
еврейство обрекло себя и свое потомство, поставлено в связь с той грандиозной, 
постепенной и медленной духовно-нравственной эволюцией, которую предстоит изжить 
всему остальному человечеству.
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Естественно, возникал вопрос, каким же духовно-нравственным кодексом предопределено 
руководствоваться еврейству до наступления великого дня прощения, раз христианская 
доктрина для него закрыта.

Прямой ответ имеется в Евангелии. Христос Сам сказал: "У них есть Моисей и пророки. 
Пусть слушают их" (Лк. 16, 29-31).

Отсюда явствовало, что евреям определено пока что твердо держаться данного им Ветхого 
Завета.

Народ иудейский как раз в ту пору, когда ессеям досталось духовное наследие Христа, 
переживал самую катастрофическую страницу своей истории.

В 70 г. по Р. X. римский полководец Тит разрушил Иерусалим, перебил почти все мужское 
население, а остальных евреев в числе нескольких десятков тысяч увез и продал в рабство. 
Единственной еврейской организованной ячейкой, случайно уцелевшей в Иудее, была 
небольшая ессейская община скрывавшихся в пустыне. Ей одной, таким образом, выпадала 
обширная и тяжелая задача повести народ иудейский по скорбному пути предопределенной 
ему свыше многовековой покаянной миссии.

Единственное, чем в силах человеческих казалось вообще возможным облегчить 
трагическую участь караемого Богом народа еврейского, — это ускорить по возможности 
течение духовной эволюции, предопределявшейся остальному человечеству.

Такая основная посылка вызывала сама собой двоякий род деятельности:

а) созидательный — всемерно способствовать быстрейшему распространению Христианства 
по всей Вселенной и

б) разрушительный — всячески подрывать нравственные основы Христианства в части 
человечества, уже исповедующего его.

Представлялось насущным предотвратить вместе с тем самую страшную опасность, 
угрожавшую еврейству непосредственно в ближайшем будущем: евреям, разбросанным 
продажей в рабство поодиночке среди чужих народов, естественно, грозила быстрая, в два-
три поколения, полная ассимиляция с жителями тех стран, куда каждого случайно забросила 
судьба. А не станет евреев, кому же пользоваться обетованными благами Царствия Божия 
на земле?

Следовательно, необходимо было как-либо обеспечить неукоснительное сохранение сынами 
Израиля самобытного облика евреев ветхозаветных времен.

Такая программа и легла краеугольным камнем всей последующей жизни народа иудейского.

Расовая замкнутость, ревнивое мелочное тяготение к своей религиозной обрядности наряду 
с систематическим высмеиванием и стремлением всячески подрывать догматы Христианства 
— все это настолько повседневно и характерно для любого еврея, что не требует 
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подтверждения.

Что же касается содействия скорейшему распространению учения Христова нетрудно 
привести прямой вполне наглядный пример. Выдающийся во второй половине XIX в. глава 
католического миссионерства в Китае Монсеньер Флавье, епископ Пекинский, большинство 
средств на свою христианскую пропаганду среди желтолицых черпал от виднейших 
тогдашних представителей еврейства — барона Гирша и семейства Ротшильдов.

Как не преклониться невольно перед народом, сумевшим подчинить все свои помыслы, 
страсти, увлечения, все даже мелочи повседневной жизни одной, строго определенной, 
узкорегламентированной общей программе и, вдохновившись единой величавой покаянной 
религиозной миссией, терпеливо, поколениями нести свою тысячелетнюю скорбную долю.

Сколько творческой мысли, энергии, упорства требовалось и от руководителей еврейства 
для проведения в жизнь намеченного ими гигантского замысла.

Действительно, ничтожному по количеству братству старцев-отшельников, заброшенных в 
пустыне захолустной с той поры Палестины, предстояло сплотить и руководить 
историческими судьбами народа, превращенного всего в десяток-два тысяч нищих, 
бесправных рабов, разметанных по всей тогдашней Вселенной.

Каким же образом они добились осуществления столь невероятного на первый взгляд по 
трудности и сложности начинания?

Для успеха хотя бы первого шага какого-либо общееврейского начинания требовалось 
прежде всего восполнить существеннейший пробел, а именно создать что-либо взамен 
уничтоженной римлянами центральной еврейской политической власти. Эту задачу 
руководители еврейства разрешили блестяще, положив начало единому всемирному 
еврейскому тайному обществу.

Аналогичное на первый взгляд братству древних посвященных, оно получило совершенно 
особую и гениальную конструкцию.

Тайное общество вообще сильно только при двух условиях:

а) незнания до самого конца его деятельности никем, кроме кучки главарей, его 
действительных сокровенных замыслов;

б) достаточных силах и средствах.

Выполнение обоих условий представлялось одинаково трудным.

Первый пункт — соблюдение тайн удавалось обычно лишь до поры до времени, накоротке, 
после чего случайное предательство выдавало с головой всю организацию. Между тем 
конспиративная деятельность тайного еврейского общества силой вещей намечалась крайне 
длительная, многовековая.
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Что же касается второго пункта, требовались большая численность адептов и обеспеченный 
приток ресурсов. Численность же самих евреев — единственной части человечества, 
органически заинтересованной в успехе замысла, — была в ту пору весьма незначительна. К 
тому же все они поголовно были рабами, совершенно обездоленными не только земных 
благ, но и гражданских прав состояния.

Следовательно, оставалось найти способ привлечь помощь извне, иначе говоря, 
навербовать бессознательных членов прежде всего среди тех же христиан, приобретших 
первенствующее место в тогдашнем культурном мире.

Была найдена формула, искусно разрешающая одновременно обе задачи. Она свелась к 
следующему: тайное общество систематически маскировало единую, основную, конечную 
цель своего существования другой, временной целью, самодовлеющей по своему значению.

Эта цель, приспособленная к эпохе, народу и культурному стремлению передовых людей 
данного поколения, обычно была сама по себе настолько значительна и так властно 
господствовала в умах современников, что она одна вполне оправдывала существование 
огромной, сложной конспиративной организации.

Таких временных, на самом деле мнимых по существу, хотя и крупных по размеру мысли, 
целей тайным еврейским обществом был последовательно выдвинут целый ряд. С внешней 
стороны они, казалось, между собой решительно ничего общего не имели, да и иметь не 
могли.

За недостатком фактических данных трудно сказать, в какие формы вылилась 
первоначальная, детальная организация еврейского тайного общества. Едва ли, однако, она 
сразу же могла быть регламентирована в том самом виде, в каком существует ныне.

Приходится скорее предположить, что теперешняя его хитроумная структура — результат 
последовательных, подсказанных вековым опытом усовершенствований, введенных 
постепенно и до сего дня, быть может, не окончательно исчерпанных.

Во всяком случае, следует думать, что деятельность еврейского тайного общества 
естественно сосредоточилась сначала на объединении прочными незримыми нитями всего 
разбросанного по земному шару еврейства.

Столь нелегкая предварительная задача потребовала, видимо, немало времени. Вот почему, 
вероятно, еврейская организация только к концу VIII в. делает первый документально 
установленный шаг к выходу на арену мировой политики.

В 800 году по Р. X. коронуется в Аахене могущественнейший монарх средневековья 
император Карл Великий. Среди многочисленных гостей, стекшихся отовсюду 
приветствовать его, хрониками отмечено присутствие депутации, прибывшей из Палестины, 
от старца Горы — верховного главы таинственной еврейской секты.

Депутация, принеся богатые дары монарху, вместе с тем предложила ему от имени 
пославшего ее заключить клятвенный союз для совместной борьбы с неверными.
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Как известно, незадолго перед тем на берегах Средиземного моря появилась новая грозная 
сила — ислам. Магометанство вставало одинаково опасным врагом и перед Христианским 
миром, и перед еврейством. Для последнего ислам являлся тормозом безостановочному 
всемирному распространению Христианства.

Эта первая попытка войти в связь с главами христианской Европы не повлекла за собой 
серьезных последствий. Зато второй, предпринятой спустя почти три века, суждено было 
оставить неизгладимый след.

Первоначальная мысль о крестовых походах обычно приписывается историками 
знаменитому папе Григорию VII.

Однако одному из современных ученых (немцу Якоби), получившему во второй половине 
нашего столетия доступ к тайным архивам Ватикана, удалось случайно наткнуться на 
документ, доказывающий, что на самом деле эта мысль была навеяна папе посетившими его 
какими-то таинственными пришельцами опять-таки из Палестины.

Мотивы, которыми они прельстили Григория VII, сводятся к следующему:

а) объединение всего тогдашнего Христианского мира общей религиозно-политической 
задачей, естественно подчинявшей всех светских монархов верховной власти Главы 
Христианской Церкви;

б) земному наместнику Христову подобающая резиденция не в Риме, а у Гроба Господня в 
Иерусалиме.

Скрытая, действительная цель вдохновителей совершенно ясна:

1) перенесение папского престола из Рима в Иерусалим превращало Священный город 
евреев в центр тогдашней культурной Вселенной;

2) крестовый поход, привлекая в Палестину одновременно весь цвет тогдашней европейской 
знати, жившей разбросанно и замкнуто, несказанно облегчал непосредственное общение 
главарей христианской интеллигенции. Открывалась, следовательно, возможность к первому 
рекрутскому набору бессознательных сообщников.

Если в отношении папских замыслов крестовые походы закончились лишь частичным 
успехом, т.к. Град Господень по-прежнему остался в руках неверных, то в отношении 
еврейских целей достигнут был блестящий успех.

Первый же крестовый поход привел к учреждению первого рыцарского ордена — 
тамплиеров, основанного с мистической миссией восстановления храма Соломона.

Этот странный для христианского братства, казалось, ритуал символизирует первую победу 
еврейства по пути привлечения христиан к бессознательному служению тайным еврейским 
религиозным целям.
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С тех пор еврейское тайное общество под разными названиями — гностиков, иллюминатов, 
розенкрейцеров, мартинистов и т.д. — старается незримо влиять уже на весь последующий 
ход европейских событий. Основной принцип остается тот же: подрывать основы, вносить 
раздор, мутить умы словом, беспрестанно служить дрожжами брожения в рыхлой толще 
аморфного христианского люда.

Гуманизм, французская великая революция, освобождение Америки, изгнание турок из 
Европы, капитализм, объединение Италии, интернационал 48 г. — такова амплитуда 
временных целей, служивших еврейской организации личиной, прикрывающей последующие 
этапы ее тайной деятельности.

Большинство столь различных течений далеко не являлись детищами еврейской творческой 
мысли. Наоборот, возглавлявшие их личности (Эразм Роттердамский, Вольтер, 
энциклопедисты, Джордж Вашингтон, Мадзини, Гарибальди и др.) едва ли состояли в какой-
либо непосредственной связи с еврейством.

Дело обстояло проще. Всякое жизнеспособное идейное движение сейчас же учитывалось 
еврейством и сразу же незаметно приспосабливалось им для своих особых целей. И тогда, 
точно по волшебству, зарождавшемуся начинанию выпадал на долю блестящий успех. Ему 
как бы таинственной рукой оказывалась самая деятельная и всесторонняя поддержка, 
причем в числе руководителей появлялся ряд евреев, зачастую скрытых под надлежащими 
псевдонимами.

Останавливаться дальше на истории последовательного развития деятельности еврейского 
тайного общества не приходится, т.к. это невольно увлекло бы далеко за пределы данного 
суммарного очерка. Достаточно сказать, что со второй половины нашего века значение и 
политическая роль тайной организации начинает уже иногда вызывать тревогу у искушенных 
тайноведов европейской политики <...>

Перейдем к разъяснению самой структуры еврейской организации в том виде, в котором она 
существует и работает ныне.

Личиной ей теперь служит "Всемирное общество вольных каменщиков", или франкмасонов. 
Устройство этого последнего уподобляется пирамиде, сложенной путем последовательного 
наслоения плоскостей, составленных из отдельных кирпичей.

Каждый слой кирпичей представляет иерархическую степень посвящения, каждый кирпич — 
отдельную ложу.

По окраске пирамида трехцветная: три нижних ряда — синие, все средние — белые, три 
верхних — красные.

Синяя окраска обозначает низшее масонство (maconnerie bleu).

Белая — среднее масонство — maconnerie blanche, или maconnerie initiee.

Красная — высшее масонство (haute maconnerie, или maconnerie occulte).
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Низшее масонство включает три степени: ученик (apprenti), подмастерье (compagnon) и 
мастер (maitre).

Действительное назначение всего низшего масонства — просто служить испытуемыми для 
дальнейшего отбора. Ложи в низшем масонстве — общие, т.е. совместные для всех трех 
степеней. Число членов каждой ложи не должно превышать 50 человек. Приглашение 
масонов другой ложи гостями крайне поощряется, но быть одновременно членом двух лож 
масону не разрешается. Переход из одной ложи в другую при перемене места жительства 
допускается беспрепятственно. Заседания в ложах низшего масонства сопровождаются 
обычно сложным, утомительным и мишурным ритуалом, в основание которого положено, как 
некогда у тамплиеров, мистическое восстановление храма Соломона.

Масонские ложи одного города, страны, государства объединяются в высшие единицы 
(например, "Crande Orient de France", "Шотландский круг", "Американский масонский орден" и 
пр.), ритуалы коих несколько различны между собой. Все иерархические должности низшего 
масонства как в отдельной ложе (председатель, казначей, секретарь и т.д.), так и в высших 
единицах (великий покровитель, хранитель печати и др.) замещаются только путем избрания, 
производимого открытым голосованием всех членов. Верховной главой объединенного 
масонства той или другой страны может оказаться выбранным монарх, принц крови, 
выдающийся государственный или общественный деятель и пр.

Адепт низшего масонства ровно ничего существенного или поучительного не узнает. С 
течением времени для большинства поступивших из честолюбия, любопытства или ради 
заполнения праздного досуга масонская ложа превращается в нечто вроде скучного клуба с 
эксцентричным уставом, а само масонство представляется чем-то напыщенным, 
смехотворным и, в сущности, бессодержательным.

Таковым на самом деле и было бы низшее масонство, не существуй трех основных строго 
соблюдаемых правил.

Первое. Переход из каждой степени в следующую, высшую, связан с двояким цензом: а) 
известным сроком времени пребывания в данной степени и б) установленным числом 
посещений своей ложи. Так, например, обычно ученику, чтобы стать подмастерьем, 
необходимо пробыть масоном три года и посетить не менее пятидесяти заседаний своей 
ложи.

Второе. В то время как доступ в ложи высшей степени закрыт для адептов низшей степени, 
членам всех высших степеней, наоборот, вменяется в обязанность постоянное посещение 
низших лож, причем им строжайше воспрещено чем-либо обнаруживать свою 
принадлежность к высшей степени масонства. Следовательно, над каждым поступившим в 
масонство сразу же устанавливается незримое для него систематическое и длительное 
наблюдение, гарантирующее продвижение только вполне подходящего элемента дальше, в 
глубь организации. Таковым являются обычно люди только двух определенных категорий. 
Либо это простаки с громким именем, большим состоянием или кристальной общественной 
репутацией, либо люди, одаренные умом, способностями, знаниями, но с заметным уклоном 
к неуравновешенности в страстях (честолюбцы, игроки, развратники и т.д.).

Третье. Всякая последующая степень посвящения доступна масону не иначе, как путем 
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избрания его в ложу этой высшей степени собранием членов таковой.

Огромное большинство обречено навсегда остаться в низшем масонстве. Поэтому многие, 
разочаровавшись или наскучившись, выходят из общества. Уход из низшего масонства 
никакими затруднениями не обусловлен и никому в строку не ставится.

Среднее масонство существенно отличается от низшего прежде всего одностепенностью 
лож. Иначе говоря, всякая степень имеет свои собственные ложи.

Вторым существенным отличием является самый состав каждой ложи. Вместо случайного, 
разношерстного, каковым он бывает в низшем масонстве, состав членов в ложе среднего 
значительно однороднее вследствие того, что адепты уже сортируются по ложам в 
зависимости от общественного положения, социального круга, наклонностей, вкусов и других 
видовых признаков. В ложах среднего масонства ритуал значительно упрощенный; характер 
же деятельности их разнородный: одни занимаются политикой, другие — богоисканием, 
третьи — благотворительностью и т.д. Наблюдается, однако, нечто общее, т.е. специфически 
присущее любой из лож, а именно стремление подорвать в своих членах всякие принципы и 
традиции (религии, семьи, служебной этики и пр.).

Назначение среднего масонства: сперва пропустить адепта сквозь горнило всесторонних 
жизненных соблазнов, дабы, выяснивши себе точно полный нравственный облик его, 
безошибочно знать, на чем его поймать и чем его держать; далее морально оторвать его от 
всего того, что человеку с детства было привычно почитать и беречь, т.е. нравственно 
обезличить его и тем самым превратить в послушное орудие масонской организации.

В среднем масонстве адепту раскрывается постепенно только одна какая-нибудь ближайшая 
цель, намеченная обществом (ниспровержение определенной династии, 8-часовой рабочий 
день, пропаганда монометаллизма и т.д.).

Это неизбежно, т.к. каждый почти привлекается в качестве более или менее ответственного 
исполнителя той или иной отрасли масонской деятельности.

Некоторым, более зорким, выявляется при этом аморальность начинания, коему они 
призваны служить, и это сознание становится им настолько тягостным, что они стремятся 
отойти от масонства. Но выход из среднего масонства даром не проходит. Принимаются 
крутые меры, чтобы заглушить в обществе голос ренегата, посвященного в кое-какие тайны. 
Иногда просто его имя компрометируется инсинуациями, подтасовкой данных и т.д.; иногда, 
если нужно, его постигает и какое-либо более существенное наказание, как-то: внезапное 
разорение, разбитая карьера, судебный процесс и пр.

Переход в высшее масонство доступен весьма немногим. Туда избирается лишь тот, кто 
предшествовавшей деятельностью доказал пригодность участвовать в руководстве по 
проведению в жизнь ближайшей временной цели масонства. При всем этом относительно 
его должно быть налицо и другое важное данное: либо в его прошлом есть тайная темная 
страница, все нити которой прочно находятся в руках масонства, либо он органически (по 
крови, женитьбе, совокупности материальных интересов) связан с еврейством.

Высшее масонство сосредоточивает в себе всю творческую работу, планомерно 
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распределенную по отраслям между различными ложами. Ритуал же хотя и существует, но 
самый незначительный.

Руководящим органом является совокупность лож высшей (33-й) степени. Этих последних в 
каждое данное время по всей Вселенной насчитывается десяток-другой, не более.

Принадлежность к таковым открывает человеку такие обширные горизонты и сопряжена с 
таким богатством, с такой властью, что предательство высшего масона — редкое явление. 
Условия жизни и деятельности сами собой, вполне естественно, забронировывают от 
соблазна измены, беспощадно караемой к тому же немедленной смертью.

Горизонт высшего масонства исчерпывается, однако, двумя заданиями: а) достигнуть 
очередной цели данного момента и б) подготовить и в нужный момент поставить на очередь 
новую цель общей масонской деятельности.

До еврейского же вопроса, как такового, т.е. до основной религиозной миссии народа 
иудейского, высшее масонство решительно никакого касательства не имеет. Пасти стадо 
Израилево призваны другие.

Организация всемирного тайного еврейского общества не ограничивается обширной 
пирамидой видимого масонства. У этой пирамиды есть еще как бы тень, загадочная и едва 
уловимая.

Совокупность видимого масонства представляет собой только армию тайного общества; 
имеется же еще и нечто вроде генерального штаба, играющего во всемирном тайном 
обществе роль, подобную нервной системе в человеческом теле.

В каждой масонской ложе любой степени есть несколько влиятельных и дельных масонов, 
состоящих одновременно членами особого, чисто еврейского тайного братства. Их 
назначение — постоянно инспирировать и властно блюсти масонскую деятельность в общем 
русле, угодном руководителям еврейства.

Следовательно, масонство само по себе, в сущности, только орудие; мозгом же является 
искусно вкрапленное в него тайное братство, состоящее исключительно из чистопробных 
евреев как по крови, так и по вере.

Сведений об организации еврейского братства, представляющего как бы государство в 
государстве, весьма немного.

Предательств евреем еврейской тайны даже под пытками за столетия насчитываются лишь 
единичные случаи (например, Спиноза).

Установлен следующий порядок: 

1) в еврейском братстве имеется иерархическая лестница ступеней, аналогичная с 
масонством, и 
2) положение каждого отдельного члена в братстве не равноценно его степени в масонстве.
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Иначе говоря, члены низших степеней братства могут занимать одновременно самое высшее 
положение в масонстве, и, наоборот, члены высших степеней братства могут в масонстве 
застыть в одной из низших степеней.

Подобная комбинация значительно парализует опасность предательства. Разоблачения 
изменника не могут никогда носить исчерпывающий характер.

Всеведущими вершителями судеб тайной еврейской организации являются в каждом 
поколении лишь те несколько человек, кто совмещают высшее положение как в еврейском 
братстве, так и в масонстве.

Кто эти лица? Пока они живы, могут существовать одни лишь догадки. Судя же по 
предшествовавшим поколениям, они избираются неизменно из самой замкнутой, отборной 
еврейской среды, т.е. из числа членов тех немногих, особенно влиятельных и чтимых 
еврейских семейств, которых принято называть князьями израильскими.

Таким исключительным отбором, основанным, в сущности, как бы на принципе 
наследственной преемственности неограниченной власти, и обеспечивается неуклонное 
служение тайной организацией основной еврейской религиозной миссии.

Какова же сущность общей деятельности современного всемирного тайного общества и 
каковы его цели, в частности, у нас, в России?

За последнее столетие магистральные подкопы масонства под здание западноевропейской 
христианской государственности суммируются лозунгами: "Народовластие" и "Отделение 
Церкви от Государства".

В России, где Монарх одновременно и носитель неограниченной политической власти, и 
мистический Глава Церкви, его разрушительные усилия, естественно, централизуются 
полностью против престола. Вот почему первая непосредственная задача, намеченная им в 
России, узкополитическая: поднять революционную волну.

Политическая революция признана масонством единственным верным ключом, 
открывающим ему путь к дальнейшей и главной заветной цели: беспрепятственно приступить 
к систематическому расхристианиванию православной паствы Восточной Церкви.

Революционные веяния, присущие русской интеллигенции с самого ее рождения, 
несомненно, представляют отправную точку опоры всей масонской тлетворной деятельности 
в российских пределах. Каков бы ни был оттенок возникающего вновь 
противоправительственного течения, каждое из них охотно поддерживается и раздувается, 
как отвечающее еврейско-масонским целям.

В первой половине нашего столетия борьба, проводимая масонством в Западной Европе, 
была особенно интенсивна (одновременно уничтожение светского владычества папы, 
насаждение капитализма, социальный сдвиг 48 г.).

В те дни масонская деятельность в России таким принципиальным покровительством 
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революционному движению вообще и исчерпывалась. С тех пор же, как в Западной Европе 
для масонства горизонты значительно прояснились, оно получило возможность перейти в 
России к более активной и планомерной работе.

Ныне поэтому боевой аппарат масонства усовершенствован и формы грядущего натиска 
откристаллизовались.

Испытанным боевым оружием масонства уже послужил на Западе новейший экономический 
фактор — капитализм, искусно захваченный в руки еврейством.

Естественно, возникло решение применить его и в России, где Самодержавие опирается 
всецело на дворян-помещиков, тогда как детище капитала — буржуазия тяготеет, наоборот, к 
революционному либерализму.

Первый наступательный ход, начатый еще в царствование Императора Александра II, 
резюмируется формулой: создать противовес столбовому земельному дворянству, 
превратив буржуа-разносчика, чуждого религиозных, государственных и национальных 
традиций, в самодовлеющую общественно-политическую силу.

Направленный в конечной цели на престол, буржуазно-либеральный натиск еврейского 
масонства обрушился в первую голову на российское дворянство. Уже к нашим дням процесс 
полного сведения на нет государственного значения этого последнего, несомненно, был бы 
почти завершен, если бы мудрые мероприятия прошлого царствования, как, например, 
учреждение Дворянского банка, не явились спасительным, хотя и запоздалым тормозом.

Параллельно с разжиганием либерально-революционных настроений интеллигенции 
масонством признано необходимым всколыхнуть как-нибудь и толщу темного крестьянского 
люда.

Русская интеллигенция, хотя бы и подпертая капитализмом, сочтена все-таки боевой силой, 
далеко не достаточной для сокращения основных устоев русской государственности.

Немногочисленная, оторванная от народа, она не что иное, как махровый пустоцвет на 
русской ниве.

Миросозерцание русского мужика искони покоилось только на двух нравственных устоях: 
Царь и Бог. Растлить крестьян было бы почти немыслимо, не существуй, к сожалению, в его 
бесхитростном укладе остро уязвимой пяты, созданной недочетами Манифеста 19 февраля 
1861 г.

ВСТАВКА Фото 4

Передайте Нилусу, что я вместе с ним пострадал за одно и то же.

Святой оптинский старец Варсонофий (благословил С.А. Нилуса на 
публикацию Сионских протоколов) 
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 Освободительная реформа, с одной стороны, недостаточно обеспечила мужика землей, с 
другой — положила начало крестьянской общине. Похоронив в зародыше у мужика здоровый 
консервативный инстинкт, присущий землевладению, реформа 1861 г. вместе с тем 
бессознательно приобщила его в будущем к голодной зависти обездоленного пролетария. 
Мало того, новая регламентация повседневной жизни крестьянина неосмотрительно уложила 
таковую в формы, близко совпадающие с доктриной крайних течений новейшего 
западноевропейского социализма.

Возможность опереться на инстинктивную ненависть против имущих классов, порожденную в 
мужике его прогрессирующей земельной нуждой, упростила работу по революционному 
сдвигу крестьянства. Она свелась к простой задаче: слить воедино в сознании мужика 
представление о земле и воле, превратив этим крестьянские массы в бессознательных, но 
стойких носителей разрушительных принципов, проповедуемых теоретиками крайнего 
социализма.

Разжигание бессознательной ненависти в темной крестьянской толще против всех и вся, 
стоящих вне обособленного узкого мужицкого мирка, — таков и есть второй и главный 
наступательный ход, выдвинутый ныне еврейским масонством в России.

Проводником пропаганды служит не кто иной, как мятущаяся русская революционная 
интеллигенция, искусно двинутая в народе еврейскими верхами всемирного масонства. 
Непосредственной жертвой в данном случае намечен уже не только одни помещик-дворянин, 
но и всяк, кто сливается для крестьянина в общем нарицательном понятии "барин".

Возможность, что такая грозная волна попутно захлестнет и смоет целиком и ту самую 
либеральную интеллигенцию, которая ныне неразумно бросилась ее вздымать, не остановит 
масонство на полпути. Конечная цель слишком значительна: этой мутной волной намечено 
потопить Царя не толька как самодержца, но и как Помазанника Божия, а тем самым 
забрызгать грязью и последний нравственный устой народной души — Православного Бога.

Русское духовенство, малоавторитетное, некультурное и пассивное, еврейским масонством в 
противоположность католическому клиру ни как помеха, ни как пособник серьезно не 
расценивается.

Таким образом, силой вещей в основной революционной политике еврейского масонства в 
России кроется любопытная двойственность, а именно: органическая солидарность 
одновременно с обоими идейно непримиримыми между собой антиподами 
противоправительственного движения: а) умеренным либерально-буржуазным; б) крайними 
социалистическими — и только с ними одними.

Незримая масонская рука одинаково рачительно верховодит обеими названными группами, 
несмотря на полное, казалось бы, противоречие конечных целей таковых: тогда как помыслы 
первой клонятся всего лишь к скромной конституции, вторая бредит кошмарной катастрофой 
полной ломки всего существующего социального строя.

Все же промежуточные революционные течения рассматриваются масонством лишь как 
случайные союзники. Их организации покровительствуются только до той поры, пока 
стихийная народная волна не хлынула. В критическую же пору еврейское тайное общество 
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не постесняется бросить их на произвол судьбы.

Уберечь от стихийной гибели оно почтет для себя необходимым лишь пестуемые им полюсы 
русского революционного общества.

Чем всеобъятнее и катастрофичнее будет протекать русская революция, тем труднее будет 
еврейскому масонству безошибочно разрешить вопрос: кто из двух — умеренный 
еврействующий либерал или крайний социалист — окажется пригоднее и полезнее для 
дальнейшей масонской деятельности на развалинах Российской империи.

Сегодня разрушительный натиск еврейского масонства против России в самом зародыше. 
Революционный тлен пока что коснулся народной массы лишь весьма поверхностно. 
Интеллигенция, правда, бродит, но это брожение не выходит за пределы теоретических 
исканий. Поэтому Российское правительство, чувствуя себя не в пример прочнее любого 
западноевропейского, склонно, к сожалению, взирать с беспечной пренебрежительностью 
великана на теперешние бесформенные и робкие революционные потуги.

Между тем пройдет всего каких-нибудь десять-двадцать лет, спохватятся, да будет поздно: 
революционный тлен уже всего коснется. Самые корни векового государственного уклада 
окажутся подточенными.

Правительству поневоле придется стать тогда на скользкий путь компромиссов, повторив 
этим ту непоправимую ошибку западноевропейской государственной власти, которая 
вовлекла страны христианской Европы, одну за другой, в роковые сети всемирного еврейско-
масонского заговора.

Каков бы ни был общий курс внутренней политики нового царствования, правительству во 
всяком случае было бы небесполезно:

1. Отныне же сосредоточить бдительность соответствующих государственных органов 
главным образом на обоих полюсах революционного движения, памятуя, что именно эти 
группы предназначены еврейским масонством для нанесения государственному организму 
решающих ударов.

2. Неотложно раскрыть глаза благомыслящим элементам русского общества как на 
зловредную тайную силу, кроющуюся в еврействе вообще, так и на первенствующую роль 
последнего в русском революционном движении.

Осуществить это было бы легче всего, осветив печатно, в популярном изложении, тайные 
еврейские замыслы против всего Христианского мира, и России в частности.

10 февраля 1895 года".

 

Конечно, записка была написана на уровне знаний того времени и поэтому содержала 
неточности и некоторые неверные положения. Тем не менее в целом она правильно 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (115 of 329)03.04.2007 15:09:21



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

отражала основные направления и этапы иудейско-масонской конспирации. Знакомство с 
ней Царя и государственных деятелей России было бы весьма полезным. Однако 
настроения космополитического либерализма, которым грешили даже многие деятели 
правого лагеря, не позволили им довести эту записку до сведения Царя.

Министр внутренних дел, прочитав записку, наложил на нее резолюцию: "Ответить, что 
докладывать Его Величеству не усматриваю необходимости ввиду излишнего и 
неосновательного пессимизма".

Другой министр внутренних дел, П.А. Столыпин, ознакомившийся с запиской в 1906 году, 
небрежно начертал: "Быть может, и логично, но предвзято", а в отношении методов борьбы с 
врагами России заметил: "Способ противодействия для правительства совершенно 
недопустимый".

И разве не символично, что после этого секретная записка, предназначавшаяся Царю и 
русскому правительству, в конечном счете попала в руки масона, одного из руководителей 
еврейского ордена Бнай-Брит Г.Б. Слиозберга, злейшего врага России и русского народа.

 

Глава 11

Всемирная сионистская организация. — Т. Герцль. — "Все народы мира — враги евреев". — 
Декларирование расизма и расовой исключительности. — Колонизация Палестины. — 

Геноцид и обезземеливание арабского населения. — "Сейте семя распада".

В конце XIX века деятельность Всемирного еврейского союза уже не может удовлетворить 
вождей талмудического иудаизма. Объявляя о существовании всемирной еврейской нации с 
ее особым правом на установление "своего миропорядка", иудейские активисты начинают 
говорить о необходимости создания официальной организации, которая возглавит этот 
процесс и поведет евреев за собой.

Вожди иудаизма считают, что теперь им уже совсем нечего скрывать свои намерения. Из 
подполья выходят целые армии воинствующих последователей Талмуда, объявляя о своем 
твердом стремлении бороться за особые права "избранного народа", чего бы это ни стоило 
человечеству и самим евреям. Иудейские вожди заявляют, что евреям пора вернуться на 
землю обетованную, ибо только через нее, через Эрец-Исраэль, согласно Талмуду и 
каббале, начнется установление всеобщего иудейского царства.

На этой волне возникает, точнее, обновляется на старой основе расистское, 
человеконенавистническое движение, получившее название сионизма. На первом съезде 
этого движения в 1897 году в Базеле (Швейцария) создается Всемирная сионистская 
организация. Ее вожди, и прежде всего основатель Теодор Герцль, считали, что все народы 
мира являются врагами евреев. В книге "Еврейское государство" Герцль безо всяких 
оговорок заявлял: "Все народы, у которых живут евреи, — явные или замаскированные 
антисемиты". [ *1 ]
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Герцль постоянно проводит мысль, что все народы, среди которых живут евреи, стараются 
притеснять и угнетать их. Поэтому евреи и не любят своих соседей. "Мы... — говорил он, — 
правда, не любим своих врагов и притеснителей, это совершенно верно... Этот гнет, 
естественно, вызывает в нас ненависть, враждебное отношение к нашим притеснителям, что, 
со своей стороны, вызывает гнет, притеснения..." [ *2 ]

Основатель сионизма находится полностью во власти человеконенавистнической и 
расистской утопии талмудического иудаизма об особом значении, избранности евреев среди 
других народов. Сам факт непризнания избранности евреев другими народами уже делает 
всех их врагами. Почему народы мира до сих пор не поняли превосходства евреев и не 
передали им власть над собой, как это следует из учения Талмуда?

<Наше своеобразное "я" достаточно известно и определенно и, вопреки всем унижениям, 
слишком высоко, чтобы желать его гибели, его уничтожения... Мы особый народ, но быть 
таким заставляют нас обстоятельства; мы составляем государство в государстве, но к этому 
нас побуждают против нашего желания (антисемиты, не желающие признавать 
превосходства и избранности евреев. — О.П.), и это мы наблюдаем сплошь и рядом в 
истории. В несчастии мы сплачиваемся и неожиданно обнаруживаем нашу силу. Да, у нас 
есть эта сила, чтобы создать государство, и чего доброго, даже образцовое (мировое. — О.
П.)!> [ *3 ]

[ *1 ] Герцль Теодор. Еврейское государство: Опыт новейшего решения 
еврейского вопроса. Одесса, 1896 (репринт: Библиотека Алия, 1974). С.29. 
[ *2 ] Там же. С.35. 
[ *3 ] Там же. С.36-37. 

Чувство превосходства над остальными народами проявляли и другие вожди сионизма. Так, 
например, Наум Соколов заявлял: "Евреи, вне всякого сомнения, самая чистая раса из всех 
цивилизованных наций мира". [ *1 ] М. Бубер, философ-сионист, утверждал, что еврейская 
религиозная община и "всемирная еврейская нация" — "венец творения". Евреи, утверждал 
идеолог сионизма Л. Пинскер (1821-1891), особая, непостижимая, "духовно специфическая 
нация", вызывающая завистливое опасение других народов. В противоположность неграм 
евреи принадлежат к благородной расе. [ *2 ] <Еврей, — заявлял кумир сионизма Макс 
Нордау, — обладает большей предприимчивостью и большими способностями, чем средний 
европеец, не говоря уже о "всех этих инертных азиатах или африканцах">. "Мы, — 
продолжал Нордау, — можем гордиться такими качествами, какими не обладает ни одна 
нация в мире". [ *3 ]

Те же расистские идеи еврейской исключительности, избранности, национального 
превосходства высказывал и президент Всемирной сионистской организации Наум 
Гольдман: "Еврейский народ — это уникальное историческое явление. Это одновременно 
нация, религиозное целое, раса и носитель особой цивилизации. Ни одна нееврейская 
концепция нации, народа и религии не способна четко изъяснить уникальное историческое 
явление — еврейский народ, мы являемся всемирной нацией... представляем собой самое 
непостижимое общество в истории человечества".

Борьба за достижение еврейских целей будет, по мнению Герцля, жестокой и 
немилосердной, в которой не будет "всеобщей любви", которая "возможна только при 
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светопреставлении". [ *4 ]

Говоря о деятельности евреев в конце XIX века, основатель сионизма заявлял, что 
европейские народности платят теперь за преследования евреев в средние века. Герцль 
признается, что еврейство является опасным элементом для современного христианского 
общества. "Мы приобрели особенную способность к денежным операциям... К тому же мы 
неутомимы и производим средний интеллигентный класс... который является таким же 
опасным элементом для общества, как и возрастающие капиталы... мы как и в 
социалистическом, так и в капиталистическом лагере занимаем очень видное место". [ *5 ]

[ *1 ] Sokolow N. History of sionism. London, 1919. Vol. I. P. 189. 
[ *2 ] Пинскер Л. Автоэмансипация. Птг., 1917. С.12-16. 
[ *3 ] Nordau Max. To his People. N. Y., 1941. P. 73, 92. 
[ *4 ] Герцль Т. Указ. соч. С.35-36. 
[ *5 ] Там же. С.29-30.

В борьбе против Христианского мира сионисты готовы были использовать самые низкие и 
подлые методы. Тот же Герцль призывает еврейскую молодежь принимать Христианство, 
имея цель со временем овладеть им изнутри. "Года два назад, — откровенничал Герцль, — 
мне хотелось решить еврейский вопрос при помощи католической церкви, по крайней мере в 
Австрии. Заручившись поддержкой отцов австрийской церкви, я хотел получить доступ к папе 
римскому и сказать ему: помогите нам бороться против антисемитов, а я организую 
обширное движение по свободному и приличному переходу евреев в Христианство. 
Свободному и приличному потому, что вожди этого движения, и прежде всего я, остаются и в 
качестве евреев пропагандируют переход к религии большинства. Такой переход в 
Христианство намечалось проводить в церкви Св. Стефана среди бела дня, по воскресеньям 
в 12 часов дня, в торжественной обстановке, под звон колоколов. Не в обстановке стыда, как 
это бывало до сих пор, а с высоко поднятыми головами. Благодаря тому что вожди этого 
движения остаются евреями, провожающими народ лишь до порога церкви и не 
переступающими его, все движение было бы отмечено отпечатком искренности.

Мы, стойкие, образовали бы переходное поколение, оставаясь верными религии своих отцов. 
Молодых сыновей, однако, следовало превратить в христиан, пока они еще не достигли 
возраста собственных решений, когда крещение выглядит как трусость или карьеризм. По 
своему обычаю, я продумал все это до мельчайших подробностей в своем воображении, 
вступил в переговоры с венским архиепископом, беседовал с папой римским, которые, 
впрочем, весьма жалели, что я принадлежу только к переходному поколению, и распустил по 
миру лозунг о смешении рас". [ *1 ]

Доктрина сионизма как прямого продолжателя подрывной деятельности тайных иудейских 
обществ непосредственно связана с идеологией секты фарисеев. Как справедливо отмечал 
Д. Рид, "если считать нынешних сионистов евреями, то партией, соответствующей им в эпоху 
Иисуса Христа, следует считать фарисеев. Христос всю силу Своей критики направлял 
именно против фарисеев". [ *2 ] Именно их Он называл сынами дьявола, врагами Бога и 
человека.

Подобно фарисеям, прикрываясь благими намерениями возвращения на землю предков, 
сионисты развивали идеи еврейской избранности, исключительности и особых прав на 
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мировое господство.

Так, по мнению одного из основоположников сионизма — известного масона В. 
Жаботинского, еврейство будет "поставщиком особых ценностей для обогащения 
общечеловеческой сокровищницы". [ *3 ] Еврейский философ М. Бубер видит мировое 
господство евреев "как начало царства бога над всем человечеством". 

[ *1 ] Герцль Т. Указ. соч. С.238-239. 
[ *2 ] Рид Д. Указ. соч. С.61. 
[ *3 ] Рассвет. 1907. N13. С.17. 

Другой, уже современный сионист утверждает, что Израиль духовно распространится на весь 
мир. [ *1 ] Таким образом, идея господства иудейской идеологии, в какой бы форме оно ни 
выражалось — всеобщее иудейское царство, всеобщая мировая революция или духовная 
гегемония еврейства, — никогда не покидала сознание сионистов.

На первом конгрессе Всемирной сионистской организации, где присутствовали делегаты от 
большинства стран мира, около трети составляли евреи из России. Последнее объясняется 
тем, что многие сионистские проекты начинались именно в России.

В 1880 году в Одессе учреждается "Комитет общества вспомоществования евреям-
землепашцам и ремесленникам Сирии и Палестины". Под покровительством Э. Ротшильда в 
Палестину приезжали несколько тысяч евреев. На этой волне в Париже барон Гирш создает 
Еврейское колонизационное общество, а Ротшильд — Общество колонизации Палестины. 
Такая же организация под названием "Еврейское палестинское общество" возникает в 
Лондоне.

В "духовном центре" мирового иудаизма — в Вильно, а также Минске, Львове, Россиенах, 
Ковно и некоторых других местах Российской империи и в Галиции создаются сионистские 
кружки и общества. В 1884 году кружок "Друзья Сиона" (руководитель доктор Членов) 
возникает даже в Москве.

Опираясь на активистов этих обществ и кружков, Э. Ротшильд [ *2 ] и другие еврейские богачи 
создают международное сионистское акционерное общество — Еврейский колониальный 
трест, который, по словам одного из идеологов сионизма — Н. Соколова, представлял собой 
финансовый инструмент сионистского движения в достижении главной цели промышленного 
и коммерческого развития Палестины и соседних стран.

Возвращение евреев на "землю обетованную", которую им пришлось покинуть девятнадцать 
веков назад, сопровождалось вытеснением оттуда коренного арабского населения, его 
геноцидом и рассматривалось вождями сионизма как национальная задача. "Колонизация 
Палестины была рекомендована как религиозная обязанность евреев" [ *3 ]. Религия 
объявляется ведущим фактором и пропагандистом идей и целей сионизма. "Для пропаганды 
наших идей, — заявлял Герцль, — нам незачем созывать собрания с их неизбежной 
болтовней, эта пропаганда войдет как составная часть в богослужение". [ *4 ]

[ *1 ] Safran A. Israel in Zeit and Raum. Munchen, 1984. P. 67. 
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[ *2 ] Позднее Э. Ротшильд заявлял, что "без меня сионисты не продвинулись бы 
ни на шаг..." (Цит. по: Иванов Ю. Осторожно: сионизм! Очерки по идеологии, 
организации и практике сионизма, 2-е изд. М., 1970. С.35-36.) 
[ *3 ] Sokolow N. Ор. cit. Т.II. С.XLII. 
[ *4 ] Герцль Т. Указ. соч. С.66. 

Подстрекаемые иудейскими вождями и раввинами, еврейские колонизаторы захватывают в 
Палестине лучшие земли, убивают арабов, присваивают их имущество, доводят до голодной 
смерти женщин и детей.

Как признавался один из основоположников сионизма Ахад Гаам, они считали, что "все 
арабы — это дикари, живущие как животные и не понимающие, что происходит вокруг них. 
Это, однако, глубокое заблуждение <...> Что же на самом деле наши братья творят в 
Палестине?.. Евреи обращаются с арабами жестоко, лишают их законных прав, оскорбляют 
их без всякой на то причины и даже хвастаются своими деяниями, а среди нас не находится 
никого, кто бы выступил против этой отвратительной и опасной склонности". [ *1 ]

Еврейские колонисты создают вооруженные банды, которые по ночам расправлялись с 
арабами, запугивая их и вынуждая покидать родную землю. Только за три десятилетия с 
момента начала еврейской колонизации Палестины своих земельных участков лишились 
около трети всего арабского населения этой территории. [ *2 ]

[ *1 ] Ahad Haam. Nationalism and the Jewish ethics. N. Y., 1962. P. 24-25. 
[ *2 ] Иванов Ю. Указ. соч. С.104. 

В начале XX века сионизм приобретает уже открыто воинствующий характер, его вожди 
объявляют противостояние евреев всему остальному миру. Один из видных авторитетов 
сионизма, поэт Бялик, написал поэму "Свиток пламени", где рассказывает, как после 
разрушения второго храма в Иерусалиме вожди иудейского племени не каются перед Богом 
Ветхого Завета, но злобно восстают против Него. В поэме фигурирует некто "Грозный", 
символизирующий "дух иудейского племени". Этот "Грозный" обращается к 12 еврейским 
юношам и девам, блуждающим по земле после разрушения храма:

"Из бездн Аваддона взнесите песнь о разгроме, что, как дух ваш, черна от пожара, и 
рассейтесь в народах, и все в проклятом их доме отравите удушьем угара; и каждый из вас 
пусть сеет семя распада повсюду, где ступит и станет; если взглядом коснетесь чистейшей 
из лилий их сада — почернеет она и завянет; и если взор ваш падет на мрамор их статуй — 
треснут надвое... И смех захватите с собой — горький, проклятый, — чтобы умерщвлять все 
живое!"

Эта поэма, переведенная на русский язык идеологом сионизма В. Жаботинским, стала как бы 
программным документом борьбы сионистов против человечества.

Глава 12

Еврейская революция, — К. Маркс. — М. Гесс. — Главная цель всех революций — возрождение 
Израиля. — Социалистический путь достижения иудейских целей. — Еврейский характер 
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социал-демократов и эсеров. — Еврейское политбюро в русской Государственной Думе.

Социалистическое революционное движение, как и возникший позднее сионизм, было 
воплощением разных сторон иудейско-талмудического мессианизма. Представители и того и 
другого жили религиозным ожиданием чуда наступления новой эпохи, когда роль 
"спасителей человечества" будет играть "избранный народ".

История социалистической революции и построения социализма в России шла по пути 
осуществления антихристианских "идеалов" иудейского мировоззрения, стремления к 
человекобожеству, к царству земному, к торжеству антихриста. И в этом историческом 
случае еврейский вопрос в России осуществлялся как вопрос религиозный, хотя на первый 
взгляд казался больше политическим и социальным. Социализм, коммунизм, а впоследствии 
и еврейский большевизм всегда были сродни иудейскому мессианизму.

Как писал русский ученый А.В. Меллер-Закомельский, <все религиозное творчество 
еврейства насыщено острой и фанатической идеей мессианизма. Мессианизм — это 
вдохновляющий пафос всей духовной жизни еврейства. Древний Израиль — избранный 
народ, ожидающий Божеской благодати — рождения Мессии. Великая мессианская идея 
Израиля, по существу вселенская, издревле сопровождается двумя течениями, 
суживающими ее и уродующими: шовинизмом и хилиазмом. Еврейский шовинизм низводит 
мировое призвание мессианизма на степень провинциализма, чает в грядущем Мессии 
своего царя, своего избавителя, который возвеличит лишь избранный народ и даст ему 
власть над другими народами. Вопрос поставлен о судьбах всего Израиля, целого народа, 
коллектива, и индивидуальная судьба человеческой личности остается в тени. Отсюда — 
удивительный факт, что столь интенсивное религиозное творчество еврейства очень долго 
не интересуется проблемой бессмертия, жизни вечной, — проблемой, занимающей 
центральное место в религиях Индии, Египта и Греции и получающей свое торжествующее 
разрешение в радостном Воскресении Иисуса Христа. Судьбы человеческой личности 
поглощены судьбой коллектива, огромностью его божественного признания. Жизнь вечная 
еврея не интересует, и потому он ищет спасения в этой, земной жизни и ее продления. Он 
требует справедливости, суда Божия, удовлетворения всех его чаяний здесь, на земле. 
Отсюда — идея хилиазма, которой проникнуто миросозерцание еврейства: оно ждет от 
Мессии осуществления царства Божия на земле, земного рая.

Отравленное шовинизмом и хилиазмом еврейство отвергает учение Христа, несущего слова 
"Царство Мое не от мира сего". Евреи не пожелали принять хлеб небесный взамен чаемого 
хлеба земного и не признали в Христианстве осуществления своего мессианизма. В акте 
отречения от Христа — величайшая трагедия еврейского духа. Распяв Христа, евреи с еще 
большей страстью погружаются в свои исконные заблуждения. Мессианские чаяния 
древности окончательно вырождаются в шовинизм; безблагодатный рационалистический 
эвдемонизм заменяет хилиазм древних пророков.

В социализме еврейских революционеров, в материализме еврейских ученых, в 
стяжательстве еврейских капиталистов — все та же древнеизраильская неизбывная 
привязанность к земле, к жизни сей. Социализм Карла Маркса... есть логический вывод из 
израильского хилиазма к обществу своему плоть от плоти иудаизма>. [ *1 ]

[ *1 ] Меллер-Закомельский А.В. Страшный вопрос о России и еврействе. Париж, 
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1923. С.39-40. 

Почти все самые значительные основоположники и вожди социализма были евреями по 
происхождению (К. Маркс, Ф. Лассаль, М. Гесс) или масонами (Гарибальди, Мадзини, 
Бакунин, Кропоткин), т.е. иудеями по духу, последователями мессианской утопии построения 
"высшего общества" на началах иудейского учения об "избранном народе". Даже К. Маркс, 
открыто презиравший иудаизм и его последователей за "реакционный национализм", в своих 
социалистических теориях сохранил все антихристианские, богоборческие принципы 
иудаизма, только перефразировав их.

Его идеи создания справедливого коммунистического общества во всем мире представляли 
собой модификацию иудейских мессианских ожиданий. Хотя в теории Маркса ничего не 
говорилось о руководящей роли евреев в этом процессе, сам характер предполагаемой 
"работы" неминуемо требовал для ее исполнения людей определенного талмудического 
склада мысли. Социализм и коммунизм являлись как бы первым этапом к установлению 
господства иудаизма, т.е. царства антихриста. Социализм превращался в орудие 
окончательного уничтожения Христианства и формирования атеистического, 
антихристианского сознания.

Еврейское требование земного блаженства в социализме К. Маркса сказалось в новой 
форме и в совершенно другой исторической обстановке. <Учение Маркса внешне порывает с 
религиозными традициями еврейства и восстает против всякой святыни. Но мессианскую 
идею, которая была распространена на народ еврейский, как избранный народ Божий, Маркс 
переносит на класс, на пролетариат. Этот новый народ избранный — пролетариат под 
водительством "специфически еврейских пророков и освободителей" стремится осуществить 
исконное еврейское чаяние рая земного. И в современном социализме мы находим те же 
черты, что и в древнем иудаизме. Та же страстная нетерпимость к инаковерующим, то же 
пренебрежение судьбой человеческой личности во имя коллектива>. [ *1 ]

"Коммунистический манифест" К. Маркса формулировал цели создания сверхгосударства, 
все его члены подчиняются единой воле своих вождей и становятся бессловесными 
строителями (фактически рабами) "нового мирового порядка", из которого полностью 
исключалось Христианство.

Талмудическую доктрину о неизбежности мирового господства "избранного народа" и 
построении всемирного иудейского царства Маркс трансформировал в теорию всемирной 
революции, установления диктатуры класса для создания высшего общества. Как и 
талмудический иудаизм, социализм Маркса предполагал широкие меры насилия и террора 
против всех противников господствующего класса ("избранного народа").

В этом смысле более последовательным и честным, чем Маркс, был Мозес Гесс, подлинный 
создатель социализма с еврейским лицом.

Друзья называли Гесса "рабби-коммунист Мозес". Всемирная революция будет только тогда 
успешной, когда ее будут возглавлять иудеи-талмудисты. Окончательное спасение 
человечества, утверждал он, придет от евреев. Как писал видный современный сионист Г. 
Фиш, "для него (Гесса. — О.П.) сионизм (хотя тогда этого термина еще не было. — О.П.) был 
высшей точкой либеральных революций девятнадцатого века, но и в какой-то степени их 
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антитезой. Сионизм объединит религию и историю; материальное и духовное сольются и 
образуют идеальное единство. Осуществлятся национальные чаяния, поднявшись до уровня 
мирового спасения". [ *2 ]

Главная цель всех революций, утверждал в середине XIX века Гесс, — возрождение Израиля 
на его земле. Когда Израиль вновь обретет свое истинное призвание в господстве 
"избранного народа" над человечеством, "исторический процесс завершится окончательным 
избавлением и будут достигнуты цели всех других революций". [ *3 ]

[ *1 ] Меллер-Закомельский А.В. Указ. соч. С.40. 
[ *2 ] Фиш Гарольд. Еврейская революция. М.; Иерусалим, 1993. С.50. 
[ *3 ] Там же. С.59. 

Гесс считал еврейскую революцию главной силой человеческого прогресса. Иудаизм 
представлялся ему не как религия, отжившая, преодоленная великим Светом Христианства, 
а как ее преемник. Высшая фаза иудаизма еше не наступила, но именно она принесет 
избавление человечеству. Весь мир "нуждается" в возрождении Израиля. Христианство, по 
утверждению Гесса, никогда не вело человека к подлинному спасению, которое несет 
иудаизм. Эпоха Христианства подходит к концу; после французской революции XVIII века оно 
перестало влиять на события в Европе. Победа еврейской революции в мире неизбежна.

Хотя дальнейший ход истории не подтвердил всех предсказаний Гесса, окончательные цели 
еврейской революции были достигнуты. Как констатировал К. Гарольд, "современный 
коммунизм развивался не по тому пути, который наметили для него Гесс и его друг 
Фердинанд Лассаль, а по программе, начертанной Марксом и Энгельсом. Однако 
диалектического процесса им оказалось достаточно, чтобы повести общество по заранее 
намеченному пути, проложенному исторической необходимостью...". [ *1 ] За этой туманной 
фразой скрывается вполне ясная мысль иудея, торжествующего по поводу крушения 
Христианства; по его мнению, это крушение явилось исторической необходимостью.

В работах Гесса — ключ к пониманию характера и конечных целей всех революций и 
социалистических движений, и прежде всего социализма в России.

Евреи в российском социалистическом движении играли роль катализатора и направляющей 
силы. Если на первых этапах революционной деятельности их немного, то к концу XIX — 
началу XX века они стали преобладающей силой.

В кружке будущего знаменитого масона и террориста Н.В. Чайковского (1869), пожалуй, 
наиболее заметны были Марк Натансон и Анна Эпштейн. Последняя способствовала 
возникновению в 1874 году в Вильно (духовном центре иудаизма, местопребывании 
Синедриона и виленского гаона) революционного кружка, во главе которого стояли Арон 
Либерман и Арон Зунделевич. От этого виленского кружка и от первого "Еврейского 
социалистического ферейна", основанного в 1876 году тем же Либерманом в Лондоне, и 
ведет свою родословную всемирное еврейское социалистическое рабочее движение. [ *2 ]

В организациях, примыкавших к обществу "Земля и воля" (1876), участвовало несколько 
десятков евреев, игравших значительную роль, особенно в южнорусских кружках.
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[ *1 ] Фиш Г. Указ. соч. С.55. 
[ *2 ] Шуб Д. Евреи в русской революции //Еврейский мир. Нью-Йорк, 1944. Сб. II. 
С.126-127. 

По делу народовольцев на "процессе пятидесяти" (1876) проходили две еврейки — Геся 
Гельфман и Бетя Каминская. На "процессе 193-х" (1877-1879) на скамье подсудимых 
оказались уже восемь евреев: Соломон Аронзон, М. Кац, И. Павловский, Моисей Рабинович, 
Лейзер Тетельман, Соломон Чудновский, М. Эдельштейн и Э. Пумпянская.

К числу наиболее выдающихся еврейских деятелей "Земли и воли" и "Народной воли" 
относились Айзик Арончик, О. Аптекман, П.Б. Аксельрод, Григорий Гольденберг, Г. 
Гельфман, Л.Г. Дейч, А. Зунделевич, Савелий и Григорий Златопольские, Вл. Иохельсон, 
Николай Утин, Фаня Морейнис, Г. Фриденсон, Лазарь Цукерман. Среди террористов-
народовольцев, казненных русским правительством уже в 1870-х годах, известны два еврея 
— Арон Гобет и Соломон Витенберг. [ *1 ]

[ *1 ] Шуб Д. Указ. соч. С.127. 

Цареубийство 1881 года — страшное преступление против русского народа, совершенное 
"народовольцами", — заставило русское правительство полностью разгромить эту 
подрывную организацию. Однако уже через несколько лет делается попытка восстановить 
преступное подполье под тем же названием. На этот раз инициаторами возрождения 
политического терроризма были преимущественно евреи. Имена и деятельность этих 
преступников стали погромной летописью в истории России: Абрам Бах, Раиса Кранцфельд, 
Борис Оржих, Л.М. Залкинд, Софья Гинзбург, Михаил Гоц, М. Фундаминский, Осип Минор, 
Генриета Добрускина, Исаак Дембо, Моисей Кроль, Л. Штернберг, В. Богораз-Тан, П. Богораз.

С конца XIX века социал-демократическое движение стало главной составляющей еврейской 
революции в России. Его инициаторами, начиная от группы "Освобождение труда" до 
"ленинской гвардии", выступили также евреи: Ю. Мартов (Цедербаум), Ф. Дан (Гурвич), Л. 
Аксельрод-Ортодокс, Ю.М. Стеклов (Нахамкес), Д. Кольцов-Гинзбург, Эмиль Абрамович, 
Аркадий Кремер, М. Ляховский, Борис Л. Эйдельман, Д. Рязанов (Гольдендах), Моисей 
Винокур, Ф. Годлевский, Александра Соколовская, Евгений Гурвич, Дора Шхиз, Д. 
Розенблюм, Ц. Копельзон, Л. Иогихес-Тышко, Л. Айзенштадт-Левинсон, И. Айзенштадт-Юдин, 
П. Гордон, С. Гожанский-Лону, Н. Вигдорчик, П. Средницкая, В. Кассовский.

Главным опорным центром еврейских революционеров в борьбе против России было 
Вильно. Этот главный центр мирового иудаизма в то время стал основной базой еврейской 
революционной пропаганды и распространения подрывной деятельности по всей Российской 
империи. Через Вильно шли все транспорты революционной литературы из-за границы в 
Петербург и Москву. Еврейская интеллигенция в Вильно была напрямую связана с 
талмудическим иудаизмом и самой его изуверской формой — хасидизмом.

Вторым сборным пунктом сил еврейской революции был Минск, также один из центров 
иудаизма. Основоположником социал-демократического движения в Минске стал Хаим 
Хургин, впоследствии известный сионист. [ *1 ]
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Именно в Минске в 1896 году был проведен первый съезд Российской социал-
демократической партии (РСДРП). Из девяти присутствовавших на нем семеро были евреи. 
Фактически руководителем съезда стал глава киевской группы "Рабочей газеты" Б.Л. 
Эйдельман. Ключевую роль на съезде играли представители Бунда. Главной задачей новой 
партии была объявлена борьба против законной русской власти.

С 1903 года настоящим хозяином партии становится В.И. Ленин (по матери Бланк). Вокруг 
него формируется так называемая ленинская гвардия, состоявшая преимущественно из 
евреев: М. Литвинов (Валах), И. Мешковский (Гольденберг), Р. Землячка (Залкинд), М. Лядов 
(Мандельштам), И. Дубровинский, С. Гусев (Драбкин), Шанцер Марат, Г. Зиновьев 
(Радомысльский), Л. Каменев (Розенфельд), В. Таратута, Я. Свердлов, А. Иоффе, М. 
Урицкий, Г. Сокольников и особо соратник-соперник Ленина Л. Троцкий (Бронштейн).

Не менее еврейской по составу основателей и руководителей была и партия социалистов-
революционеров (эсеров). У ее истоков стояла так называемая Рабочая партия 
политического освобождения России, созданная группой евреев во главе с минским 
аптекарем Г.А. Гершуни. Все они несли в себе звериную ненависть к России, патологическое 
желание убивать всех несогласных с ними русских людей. Эсеровская партия возникла как 
организация политического бандитизма, жестокого террора против русской власти. 
Руководство ее было почти сплошь еврейским: Г. Гершуни, М. Гоц, С. Анский (Раппопорт), X. 
Житловский, Осип Минор, И. Рубанович, Марк Натансон. Боевую организацию партии (центр 
политического бандитизма) возглавлял Евно Азеф (одновременно получавший деньги от 
полиции). В числе активных боевиков числились Абрам Гоц, Дора Бриллиант, Л. Зильберберг 
и др. Еще до революции 1905 года эти бандиты убили десятки русских людей, в основном в 
спину, из-за угла, в темноте. С 1905 года счет убитым эсерами русским людям пошел на 
многие тысячи. Террористическая деятельность эсеров, как впоследствии и большевиков, 
финансировалась из-за границы, из средств международных еврейских банкиров: 
Ротшильдов, Шиффов, Варбургов.

[ *1 ] Шуб Д. Указ. соч. С.137. 

Как писал И. Лютостанский, <мы очень наивно удивлялись, откуда берут деньги наши 
анархисты, люди в большинстве нищие и полусумасшедшие. Кто им дает средства, и именно 
в такой мере, что средств этих едва хватает на злое дело и ничего почти не остается на 
поддержание бренного существования самих самозваных друзей русского пролетариата?! Ну 
поищите между евреями-богачами, важными баронами и банкирами; просмотрите их счетные 
книги и сочтите тайные итого "Alliance" (Всемирный еврейский союз. — О.П.) — и вы найдете 
источники денежных средств нигилистов и всяческих социалистов>. [ *1 ]

[ *1 ] Лютостанский И. Указ. соч. Т.I. С.197. 

Важным фактом еврейской революции в России было участие евреев в Государственной 
Думе. Хотя численно их там было немного, они имели возле себя штат советников и 
помощников, располагали значительными денежными средствами на подкуп других 
депутатов или нужных людей.

В I и II Думах сформировалась целая когорта еврейских вождей, открыто призывавших к 
свержению законной русской власти и установлению в России космополитического режима: 
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М.М. Винавер, М. Герценштейн, Острогорский, Иоллос, И. и В. Гессены, Л.М. Брамсон, В. 
Мандельберг.

В IV Думе евреев было всего трое, но возле них возник специальный аппарат — крупная 
еврейская организация, работавшая негласно и включавшая в себя крупнейших еврейских 
деятелей того времени. Это было тайное политическое бюро при еврейских депутатах, 
состоявшее из представителей всех четырех имевшихся в Петербурге еврейских 
несоциалистических партийных образований: Народной группы, сионистов, "Фолькспартей" и 
Демократической группы. Бунд и другие социалистические партии в политическом бюро 
участия не принимали. Представительство входивших в политбюро партий носило более или 
менее постоянный характер. Состав бюро не менялся от заседания к заседанию, но в 
течение пяти лет существования бюро его состав, конечно, не оставался неизменным. В 
еврейскую Народную группу вошли главным образом евреи — члены Конституционно-
демократической партии, а также Г.Б. Слиозберг, не вошедший в эту партию, потому что по 
своим взглядам был много правее. В Народную группу вошли также ряд деятелей, в 
вопросах общей политики бывших левее кадетов, как, например, Л. Штернберг. В 
сионистском еженедельнике "Восход" Народная группа имела преобладающее влияние.

Членами тайного еврейского политбюро от Народной группы были Г.Б. Слиозберг, М.М. 
Винавер и Л. Штернберг.

Сионисты были представлены в политбюро И.А. Розовым, М.С. Алейниковым и Исааком 
Гринбаумом, "Фолькспартей" — М.Н. Крейниным, С.М. Дубновым, доктором А.В. Залкиндом. 
Представителем "Фолькспартей" был и О.О. Грузенберг.

Как писал член еврейского политбюро в русской Государственной Думе Я.Г. Фрумкин, 
"Фолькспартей" по идеологии "была партией С.М. Дубнова. Она подчеркивала национальный 
элемент в еврейской политике и склонялась к идеям внетерриториальной национальной 
автономии. Необходимость требования национально-культурной автономии для еврейского 
меньшинств в России признавалась, впрочем, всеми входившими в политическое бюро 
партиями. От Демократической группы участвовали Л.М. Брамсон, А.И. Браудо и Я.Г. 
Фрумкин. Еврейская Демократическая группа была самой левой из несоциалистических 
партийных образований". "Как я уже упомянул, — продолжал свое повествование Я.Г. 
Фрумкин, — основали ее евреи, участвовавшие в Союзе освобождения и не вошедшие в 
кадетскую партию, считая ее программу и тактику слишком оппортунистической. Все три 
депутата-еврея были членами кадетской партии.

Заседания политического бюро происходили не реже одного раза в неделю, а иногда и чаще. 
Были они длительными, иногда затягивались далеко за полночь. Прения часто бывали очень 
бурными. Наиболее яркими участниками бюро были М.М. Винавер и О.О. Грузенберг, и редко 
бывали случаи, когда против того, что говорил один, не возражал бы горячо и красноречиво 
другой... Едва ли не самым активным и влиятельным членом политического бюро был А.И. 
Браудо". [ *1 ]

Хочется еще раз подчеркнуть, что деятельность еврейского политбюро носила совершенно 
секретный характер. [ *2 ] Более того, оно находилось в тесной связи с масонскими ложами, в 
которых состояли ведущие члены еврейского политбюро: Слиозберг, Винавер, Грузенберг и 
Браудо. Последний был самым влиятельным масоном из еврейской среды и координатором 
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совместных еврейско-масонских операций против русской власти.

[ *1 ] Фрумкин Я.Г. Из истории русского еврейства //Книга о русском еврействе. 
Нью-Йорк, 1960. С.82-83. [ *2 ] Русское правительство, конечно, знало о 
существовании политбюро при еврейских депутатах, но не придавало ему 
серьезного значения, считая его чем-то вроде безобидного совещательного 
органа. Настоящий характер деятельности политбюро не был ему известен. Уже 
упомянутый Фрумкин писал об этом так: "О существовании политического бюро 
и состоявшего при нем информационного бюро власти, конечно, знали. 
Разрешение на их существование никогда не было дано и никогда не 
испрашивалось. Но деятельность этих бюро не встречала особых препятствий, 
так что оно вело, можно сказать, полулегальное существование" (там же. С.84). 

Браудо, вспоминал впоследствии Я.Г. Фрумкин, "повсюду имел связи. У него были личные 
отношения и с революционерами, и с лицами весьма правыми, и даже с членами 
императорской семьи <...> А.И. Браудо был видным масоном, одним из немногих евреев в 
русском политическом масонстве. Его принадлежностью к масонству в значительной степени 
объясняются его связи и возможности. Как известно, русское политическое масонство 
сыграло большую роль при определении состава Временного правительства первого и 
последующих составов". [ *1 ]

[ *1 ] Фрумкин Я.Г. Указ. соч. С.83. Я.Г. Фрумкин писал далее: "Когда я узнал, что 
А.И. Браудо был масоном, я вспомнил эпизод, связанный с выборами в Госуд. 
Думу, когда А.И. просил меня содействовать тому, чтобы кандидатура лица 
еврейского происхождения, выставленная в округе вне черты оседлости, 
получила голоса еврейских избирателей. Это меня крайне удивило, так как лицо 
это ни с какой точки зрения не должно бы быть поддерживаемо, что я ему и 
высказал. Так как это лицо было видным масоном, я понял, что, поддерживая 
его, А.И. Браудо действовал в порядке дисциплины, хотя лично, несомненно, 
разделял мою точку зрения. Из компетентного масонского источника это мое 
предположение было подтверждено" (там же). 

Обладая такими связями и влиянием, Браудо являлся фактически руководителем тайного 
еврейского политбюро в русской Государственной Думе и истинным начальником еврейских 
депутатов. Для сбора сведений и своего рода разведки при еврейском политбюро состояло 
информационное бюро, которое имело штат постоянных сотрудников, опиравшихся на 
деятельность многочисленных еврейских организаций по всей Российской империи. 
Информационное бюро не только собирало сведения, но и рассылало по всем еврейским 
организациям своего рода директивы и циркулярные письма, ориентируя еврейских вожаков 
на местах, как относиться к тем или иным политическим событиям, кого поддерживать, а кого 
подвергать ожесточенной критике, травле и поношению.

Как показали дальнейшие события, еврейское политбюро и связанные с ним масонские ложи 
стали главным центром закулисной антирусской конспирации, сыгравшим роковую роль в 
событиях февральской революции.
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ЧАСТЬ II. Явление Сионских протоколов 

Глава 13

Национально-мессианская утопия становится политической программой. — Сионские 
протоколы (текст).

Как мы видим, с середины XIX века двухтысячелетняя тайная борьба еврейских организаций 
за установление иудейско-талмудического миропорядка приобретает все более отчетливые, 
реальные очертания. Расистские и человеконенавистнические идеи Талмуда 
материализуются в программные документы. Талмудические идеи о "божественном праве" 
евреев управлять другими народами становятся на все более прочную финансово-
политическую основу, опираясь на могущество еврейских банкиров и богачей. То, что совсем 
недавно казалось национально-мессианской утопией, превращается в политическую 
реальность. Иудейско-талмудический мессианизм, внушаемый евреям с детства в течение 
двух тысячелетий, в XIX веке принес ядовитые плоды, которыми отравились прежде всего 
они сами. Конечно, большинство простых евреев не были причастны к созданию зловещих 
планов иудейско-талмудических вождей и воспринимали расистские идеи Талмуда в 
отвлеченно-романтической форме. Однако, задействованные в общую систему иудаизма, 
многие простые евреи, как, скажем, простые солдаты гитлеровской армии, становились 
соучастниками преступной деятельности обезумевших вождей.

Документ, получивший впоследствии название Сионских протоколов (или Протоколов 
сионских мудрецов), возник во второй половине XIX века. Его нельзя считать официальным 
документом какой-либо еврейской организации или съезда. Скорее всего, Сионские 
протоколы составлены в среде наиболее радикальных иудейско-талмудических и масонских 
лидеров и отражали их тайные чаяния о мировой власти и политические установки в 
отношении неевреев. В течение примерно трех десятилетий Сионские протоколы 
сохранялись в глубокой тайне, их передавали из рук в руки в рукописи, не доверяя тайну 
даже печатному станку.

В дальнейшем изложении я раскрою все версии, касающиеся происхождения и истории этого 
загадочного документа, а сейчас приведу его полный текст [ *1 ].

[ *1 ] Нилус С.А. Близ грядущий антихрист и царство диавола на земле. Сергиев 
посад, типография Свято-Троицкой Сергиевой Лавры, 1911. С.57-133. 

Протокол N1

Отложив фразерство, будем говорить о значении каждой мысли, сравнениями и выводами 
осветим обстоятельства. Итак, я формулирую нашу систему с нашей и гоевской точек зрения.

Надо отметить, что люди с дурными инстинктами многочисленнее добрых, поэтому лучшие 
результаты в управлении ими достигаются насилием и устрашением, а не рассуждениями. 
Каждый человек стремится к власти, каждому хотелось бы сделаться диктатором, если бы 
только он мог. Но при этом редкий не был бы готов жертвовать благами всех ради 
достижения благ своих.
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Право — в силе. Что сдерживало хищных животных, которых зовут людьми, что ими 
руководило до сего времени?

В начале общественного строя они подчинялись грубой силе, потом — закону, который есть 
та же сила, только замаскированная, следовательно, по закону естества, право — в силе.

Свобода — идея, либерализм. Политическая свобода есть идея, а не факт. Эту идею надо 
уметь применять, когда является нужным идейной приманкой привлечь народные силы к 
своей партии, если таковая задумала сломить другую, у власти находящуюся. Задача эта 
облегчается, если противник заразится сам идеей свободы, так называемым либерализмом, 
а ради идеи поступится своей мощью. Тут-то и проявится торжество нашей теории: 
распущенные бразды правления тотчас же по закону бытия подхватываются и подбираются 
новой рукой, потому что слепая сила народа не может пробыть дня без руководителя и новая 
власть заступает место старой, ослабевшей от либерализма.

Золото, вера, самоуправление. В наше время заместительницей либералов-правителей 
явилась власть золота. Было время, когда правила вера. Идея свободы неосуществима, 
потому что ею не умеют пользоваться в меру. Стоит только на некоторое время 
предоставить самоуправление народу, как оно превратится в распущенность. С этого 
момента возникают междоусобицы, скоро переходящие в социальные битвы, в которых 
государства горят и их значение превращается в пепел.

Деспотизм капитала. Истощается ли государство в собственных конвульсиях, или же 
внутренние распри отдают его во власть внешним врагам — во всяком случае оно может 
считаться безвозвратно погибшим: оно в нашей власти. Деспотизм капитала, который весь в 
наших руках, протягивает ему соломинку, за которую государству приходится держаться 
поневоле, в противном случае оно катится в пропасть.

Внутренний враг. Того, который от либеральной души сказал бы, что рассуждения такого 
рода безнравственны, я спрошу: если у каждого государства — два врага и если по 
отношению к внешнему врагу ему дозволено и не почитается безнравственным употреблять 
всякие меры борьбы, как, например, не ознакомлять врага с планами нападения, защиты, 
нападать на него ночью или неравным числом людей, то почему же такие же меры в 
отношении худшего врага, нарушителя общественного строя и благоденствия, можно назвать 
недозволенными и безнравственными?

Толпа, анархия. Может ли здравый логический ум надеяться успешно руководить толпами 
при помощи разумных увещеваний или уговоров при возможности противоречия хотя и 
бессмысленного, но которое может показаться поверхностно разумеющему народу более 
приятным? Руководясь исключительно мелкими страстями, поверьями, обычаями, 
традициями и сентиментальными теориями, люди в толпе и люди толпы поддаются 
партийному расколу, мешающему всякому соглашению, даже на почве вполне разумного 
увещевания. Всякое решение толпы зависит от случайного или подстроенного большинства, 
которое по неведению политических тайн произносит абсурдное решение, кладущее 
зародыш анархии в управление.

Политика и мораль. Политика не имеет ничего общего с моралью. Правитель, 
руководящийся моралью, не политичен, а потому не прочен на своем престоле. Кто хочет 
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править, должен прибегать и к хитрости, и к лицемерию. Великие народные качества — 
откровенность и честность суть пороки в политике, потому что они свергают с престола 
лучше и вернее сильнейшего врага. Эти качества должны быть атрибутами гоевских царств, 
мы же отнюдь не должны руководствоваться ими.

Право сильного. Наше право — в силе. Слово "право" есть отвлеченная и ничем не 
доказанная мысль. Слово это означает; дай мне то, чего я хочу, чтобы я тем самым получил 
доказательство, что я сильнее вас.

В государстве с плохой организацией власти, ослаблением законов и правителя, 
обезличенных разложившимися от либерализма правами, я черпаю новое право — 
броситься по праву сильного и разнести все существующие порядки и установления, 
наложить руки на законы, перестроить все учреждения и сделаться владыкой тех, кто 
предоставит нам права своей силы, отказавшись от них добровольно, либерально.

Непреоборимость масонско-еврейской власти. Наша власть при современном шатании всех 
властей будет непреоборимее всякой другой, потому что она будет незримой до тех пор, 
пока не укрепится настолько, что ее уже никакая хитрость не подточит.

Цель оправдывает средства. Из временного зла, которое мы вынуждены теперь совершить, 
произойдет доброе, непоколебимое правление, которое восстановит правильный ход 
механизма народного бытия: нарушенного либерализмом. Результаты оправдывают 
средства. Обратим же внимание в наших планах не столько на доброе и нравственное, 
сколько на нужное и полезное.

Перед нами — план, в котором стратегически изложена линия, от которой нам отступать 
нельзя без риска видеть разрушение многовековых работ.

Толпа — слепец. Чтобы выработать целесообразные действия, надо принять во внимание 
подлость, неустойчивость, непостоянство толпы, ее неспособность понимать и уважать 
условия собственной жизни, собственного благополучия. Надо понять, что мощь толпы 
слепая, неразумная, нерассуждающая, прислушивающаяся направо и налево. Слепой не 
может водить слепых, без того, чтобы не довести их до пропасти. Следовательно, члены 
толпы, выскочки из народа, хотя бы и гениально умные, но в политике не разумеющие, не 
могут выступать в качестве руководителей толпы без того, чтобы не погубить всей нации. 
Только с детства подготавливаемое к самодержавию лицо может ведать слова, 
составляемые политическими буквами.

Партийные раздоры. Народ, предоставленный самому себе, т.е. выскочкам из его среды, 
саморазрушается партийными раздорами, возбуждаемыми погоней за властью и почестями, 
происходящими от того беспорядками. Возможно ли народным массам спокойно, без 
соревнования, рассудить, управиться с делами страны, которые не могут смешиваться с 
личными интересами? Это немыслимо, ибо план, разбитый па столько частей, сколько голов 
в толпе, теряет цельность, а потому становится непонятным и неисполнимым.

Наиболее целесообразный образ правления — самодержавие. Только у самодержавного 
лица планы могут вырабатываться обширно ясными, в порядке, распределяющем все в 
механизме государственной машины, из чего надо заключить, что целесообразное для 
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пользы страны управление должно сосредоточиваться в руках одного ответственного лица. 
Без абсолютного деспотизма не может существовать цивилизация, проводимая не массами, 
а руководителями их, кто бы он ни был. Толпа — варвар, проявляющий свое варварство при 
всяком случае. Как только толпа захватывает в свои руки свободу, она вскоре превращает ее 
в анархию, которая сама по себе есть высшая степень варварства.

Спирт, классицизм, разврат. Взгляните на наспиртованных животных, одурманенных вином, 
право на безмерное употребление которого дано вместе со свободой. Не допускать же нам и 
нашим дойти до того же. Народы гоев одурманены спиртными напитками, а молодежь их 
одурела от классицизма и раннего разврата, на который ее подбивает наша агентура: 
гувернеры, лакеи, гувернантки в богатых домах и наши женщины в местах гоевских 
увеселений. К числу этих последних можно причислить и так называемых дам из общества, 
добровольных последовательниц их по разврату и роскоши.

Принцип и правила еврейско-масонского правительства. Наш пароль — сила и лицемерие. 
Только сила побеждает в делах политических, особенно если она скрыта в талантах, 
необходимых государственным людям. Насилие должно быть принципом, а хитрость и 
лицемерие — правилом для правительств, которые не желают сложить свою корону к ногам 
агентов какой-либо новой силы. Это зло есть единственное средство, добраться до цели — 
добра; поэтому мы не должны останавливаться перед подкупом, обманом и предательством, 
когда они должны послужить к достижению нашей цели. В политике надо уметь брать чужую 
собственность без колебаний, если ею мы добьемся покорности и власти.

Террор. Наше государство, шествуя путем мирного завоевания всего мира, имеет право 
заменить ужасы войны менее заметными и более целесообразными казнями, которыми надо 
поддерживать террор, располагающий к слепому послушанию. Справедливая, но 
неумолимая строгость есть величайший фактор государственной силы. Не только ради 
выгоды, но и во имя долга, ради победы нам должно держаться программы насилия и 
лицемерия. Доктрина рассчета настолько сильна, насколько и средства, ею употребляемые. 
Поэтому не столько самыми средствами, сколько доктриной строгости мы восторжествуем и 
закрепостим все правительства своему сверхправительству. Достаточно, чтобы знали, что 
мы неумолимы, чтобы прекратилось ослушание.

Свобода, равенство, братство. Еще в древние времена мы среди народов крикнули слова: 
"Свобода, равенство, братство", — слова, столь много раз повторенные с тех пор 
бессознательными попугаями, отовсюду налетевшими на эти приманки, с которыми они 
унесли благосостояние мира, истинную свободу личности, прежде так огражденную от 
давления толпы. Якобы умные, интеллигентные гои разобрались в отвлеченности 
произнесенных слов, не заметили противоречия их значения и соответствия их между собой, 
не увидели, что в природе нет равенства, не может быть свободы, что сама природа 
установила неравенство умов, характеров и способностей, равно и подвластность ее 
законам, не рассудили, что толпа слепая, что выскочки, избранные из нее для управления, в 
отношении политики такие же слепцы, как и она сама, что посвященный, хотя бы и дурак, 
может править, а непосвященный, будь даже гений, ничего не поймет в политике. Все это 
гоями упущено было из виду. А между тем на этом зиждилось династическое правление: 
отец передавал сыну знание хода политических дел так, чтобы никто ничего не ведал, кроме 
членов династии, и не мог выдать тайны управляемому народу. Со временем смысл 
династической передачи истинного положения дел политики был утрачен, что послужило к 
успеху нашего дела.
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Уничтожение привилегий гоевской аристократии. Во всех концах мира слова: "Свобода, 
равенство, братство" — становили при посредстве наших слепых агентов целые легионы 
людей, которые с восторгом несли наши знамена. Между тем эти слова были червяками, 
которые подтачивали благосостояние гоев, уничтожая всюду мир, спокойствие, 
солидарность, разрушая все основы их государств. Вы увидите впоследствии, что это 
послужило к нашему торжеству, это дало нам возможность добиться козыря — уничтожения 
привилегий, иначе говоря, самой сущности аристократии гоев, которая была единственной 
против нас защитой народов и стран.

Новая аристократия. На развалинах природной и родовой аристократии мы ставим во главе 
всего аристократию нашей денежной интеллигенции. Ценз этой новой аристократии мы 
установили в богатстве, от нас зависимом, и в науке, двигаемой нашими мудрецами.

Психологический расчет. Наше торжество облегчилось еще тем, что в сношениях с нужными 
нам людьми мы всегда действуем на самые чувствительные струны человеческого ума — на 
расчет, на ненасытность материальных потребностей человека. А каждая из перечисленных 
человеческих слабостей, взятая в отдельности, способна убить инициативу, отдавая волю 
людей в распоряжение покупателя их деятельности.

Сменяемость народных представителей. Сменяемость представителей народа отдавала их в 
наше распоряжение и как бы нашему назначению.

Протокол N2 

Экономические войны — основание еврейского преобладания. Нам необходимо, чтобы 
войны по возможности не давали территориальных выгод. Это перенесет войну на 
экономическую почву, в которой нации в нашей помощи усмотрят силу нашего преобладания, 
а такое положение вещей отдаст обе стороны в распоряжение нашей интернациональной 
агентуры, обладающей миллионами глаз, взоров, не прегражденных никакими границами. 
Тогда наши международные права сотрут народные в собственном смысле права и будут 
править народами так же, как гражданское право государств правит отношениями своих 
подданных между собой.

Показная администрация и тайные советники. Администраторы, выбираемые нами из 
публики, в зависимости от их рабских способностей, не будут лицами, приготовленными для 
управления, и потому они легко сделаются пешками в нашей игре, в руках наших ученых и 
гениальных советчиков, специалистов, воспитанных с раннего детства для управления 
делами всего мира. Как вам известно, эти специалисты наши черпают нужные для 
управления сведения из наших политических планов, из опытов истории, из наблюдения над 
каждым текущим моментом. Гои руководствуются нe практикой беспристрастных 
исторических наблюдений, а теоретической рутиной, без всякого критического отношения к 
результатам. Поэтому нам нечего с ними считаться, пусть они себе до времени веселятся 
или живут надеждами на новые увеселения или воспоминаниями о пережитом. Пусть для них 
играет главнейшую роль то, что мы внушили признавать за веления науки (т.е. теорию). Для 
этой цели мы постоянно путем нашей прессы возбуждаем слепое доверие к ним. 
Интеллигенты гоев будут кичиться знаниями и без логической их проверки проведут в 
действие все почерпнутые из науки сведения, скомбинированные нашими агентами с целью 
воспитания умов в нужном для нас направлении.
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Успехи разрушительных учений. Вы не думайте, что утверждения наши голословны. 
Обратите внимание на подстроенные нами успехи дарвинизма, марксизма, ницшеизма. 
Растлевающее значение этих направлений для гоевских умов более чем очевидно.

Приспособляемость к политике. Нам необходимо считаться с современными мыслями, 
характерами, тенденциями народов, чтобы не делать промахов в политике и в управлении 
административными делами. Торжество нашей системы, части механизма которой можно 
располагать разно, смотря по темпераменту народов, встречаемых нами на пути, не может 
иметь успеха, если практическое ее применение не будет основываться на итогах прошлого 
в связи с настоящим.

Роль прессы. В руках современных государств имеется великая сила, создающая движение 
мысли в народе, — это пресса. Роль прессы указывать якобы необходимые требования, 
передавать жалобы народного голоса, выражать и создавать неудовольствия. В прессе 
воплощается торжество словоговорения. Но государства не умели воспользоваться этой 
силой, и она очутилась в наших руках. Через нее мы добились влияния, сами оставаясь в 
тени. Благодаря ей мы собрали в свои руки золото, невзирая на то что нам приходилось его 
брать из потоков крови и слез. Но мы откупились, жертвуя многими из нашего народа. 
Каждая жертва с нашей стороны стоит тысячи гоев перед Богом.

Протокол N3

Неустойчивость конституционных весов, террор во дворцах. Современные конституционные 
весы скоро опрокинутся, потому что мы установили их не с точностью, для того чтобы они не 
переставали колебаться, пока не перетрется их держатель. Гои предполагали, что они его 
достаточно крепко сковали, и все ожидали, что весы придут в равновесие. Но держатель — 
царствующие заслонены своими представителями, которые дурят, увлекаясь своей 
бесконтрольностью и безответственной властью. Властью же этой они обязаны навеянному 
во дворцы террору. Не имея доступа к своему народу, в самую его среду, царствующие уже 
не могут сговориться с ним и укрепиться против властолюбцев. Разделенные нами зрячая 
царская сила и слепая сила народа потеряли всякое значение, ибо отдельно, как слепец без 
палки, они немощны.

Власть и честолюбие. Чтобы побудить властолюбцев к злоупотреблению властью, мы 
противопоставили друг другу все силы, развив их либеральные тенденции к независимости. 
Мы в этом направлении возбудили всякую предприимчивость, мы вооружили все партии, мы 
поставили власть мишенью всех амбиций. Из государства мы сделали арены, на которых 
разыгрываются смуты... Еще немного — и беспорядки, банкротства появятся всюду.

Парламентские говорильни; памфлеты, злоупотребления властью. Неистощимые говоруны 
превратили в ораторские состязания парламенты и административные собрания. Смелые 
журналисты, бесцеремонные памфлетисты ежедневно нападают на административный 
персонал; злоупотребления властью окончательно подготовят все учреждения к падению, и 
все полетит вверх ногами под ударами обезумевшей толпы.

Экономическое рабство, права народа. Народы прикованы к тяжелому труду бедностью 
больше, чем их приковывало рабство и крепостное право. От тех так или иначе могли 
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освободиться, могли с ними считаться, а от нужды они не оторвутся. Мы включили в 
конституции такие права, которые для масс являются фиктивными, а не действительными 
правами. Все эти так называемые права народа могут существовать только в идее, на 
практике никогда не осуществимой. Что для пролетария-труженика, согнутого в дугу над 
тяжелым трудом, придавленного своей участью, получение говорунами права болтать, 
журналистами права писать всякую чепуху наряду с делом, раз пролетариат не имеет иной 
выгоды от конституции, кроме тех жалких крох, которые мы им бросаем с нашего стола за 
подачу ими голосов в пользу наших предписаний, ставленников наших, наших агентов?

Республиканские права для бедняка — горькая ирония, ибо необходимость чуть не 
поденного труда не дает им настоящего пользования ими, но зато отнимает у них гарантию 
постоянного и верного заработка, ставя его в зависимость от стачек хозяев или товарищей.

Кулачество и аристократия. Народ под нашим руководством уничтожает аристократию, 
которая есть его настоящая защита и кормилица ради собственных выгод, неразрывно 
связанных с народным благосостоянием. С уничтожением же аристократии он подпадает под 
гнет кулачества, разжившихся пройдох, насевших на рабочих безжалостным ярмом.

Армия масоноеврейства. Вот когда мы должны явиться якобы спасителями рабочего от этого 
гнета и предложить ему вступить в ряды наших войск — социалистов, анархистов, 
коммунаров, которым мы всегда оказываем поддержку из якобы братского правила 
общечеловеческой солидарности нашего социального масонства. Аристократия, 
пользовавшаяся по праву трудом рабочих, была заинтересована в том, чтобы рабочие были 
сыты, здоровы и крепки.

Вырождение гоев. Мы же заинтересованы в обратном, в вырождении гоев. Наша власть — в 
хроническом недоедании и слабости рабочего, потому что он всем этим закрепощается 
нашей воле, а в своих властях он не найдет ни сил, ни энергии для противодействия ей.

Голод и права капитала. Голод создает права капитала на рабочего вернее, чем 
аристократии давала это право законная царская власть.

Нуждой и происходящей от нее завистливой ненавистью мы двигаем толпами и их руками 
стираем тех, кто нам мешает на пути нашем.

Толпа и коронация "Всемирного Владыки". Когда придет время короноваться нашему 
Всемирному Владыке, то те же руки сметут могущее быть тому препятствием.

Основной предмет программы будущих масонских народных школ. Гои отвыкли думать без 
наших лучших советов науки, поэтому они не видят настоятельной необходимости в том, что 
мы, когда наступит наше царство, будем неукоснительно придерживаться именно того, что в 
народных школах надо преподавать единую, истинную, первую из всех науку о строе 
человеческой жизни, социального быта, требующего разделения труда, а следовательно, 
разделения людей на классы и сословия. Необходимо, чтобы знали все, что равенства быть 
не может вследствие различия назначений деятельности, что не могут равно отвечать перед 
законом тот, кто поступком своим компрометирует целое сословие, и тот, кто не затрагивает 
им никого, кроме своей чести.
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Тайна науки социального строя. Правильная наука социального строя, в тайны которой мы не 
допускаем гоев, показала бы всем, что место и труд должны сохраняться в определенном 
кругу, чтобы не быть источником человеческих мук от несоответствия воспитания с работой. 
При изучении этой науки народы станут добровольно повиноваться еврейским властям и 
распределенному ими строю в государстве. При теперешнем же состоянии науки и нами 
созданном ее направлении народ, слепо верящий печатному слову, питает во внушенных 
ему заблуждениях, в неведении своем вражду ко всем сословиям, которые он считает выше 
себя, ибо не понимает значения каждого сословия.

Общий экономический кризис. Указанная вражда еще больше увеличивается на почве 
общего экономического кризиса, который остановит биржевые сделки и ход 
промышленности. Создав всеми доступными нам подпольными путями с помощью золота, 
которое все в наших руках, общий экономический кризис, мы бросим на улицы целые толпы 
рабочих одновременно во всех странах Европы. Эти толпы с наслаждением бросятся 
проливать кровь тех, кому они в простоте своего неведения завидуют с детства и чьи 
имущества им можно будет тогда грабить.

Безопасность "наших". "Наших" они не тронут, потому что момент нападения будет нам 
известен и нами будут приняты меры к ограждению своих.

Деспотизм масонства — царство разума. Мы убедили, что прогресс приведет всех гоев к 
царству разума. Наш деспотизм и будет таков, ибо он сумеет разными строгостями замирить 
все волнения, вытравить либерализм из всех учреждений.

Утрата руководителей масонства и "Великая" французская революция. Когда народ видит, 
что ему во имя свободы делают всякие уступки и послабления, он воображает, что он 
владыка, и кидается к власти, но, конечно, как и всякий слепец, натыкается на массу 
препятствий: бросается искать руководителей, не догадывается вернуться к прежнему и 
слагает покорно свои полномочия у наших ног. Вспомните французскую революцию, которой 
мы дали имя "Великой": тайны ее подготовления нам хорошо известны, ибо она вся — дело 
наших рук. С тех пор мы водим народ от одного разочарования к другому, чтобы он и от нас 
отказался в пользу того Великого Царя-Деспота сионской крови, которого мы готовим для 
мира. В настоящее время мы как международная сила неуязвимы, потому что при нападении 
на нас одних нас поддерживают другие государства. Неистощимая подлость гоевских 
народов, ползающих перед силой, безжалостных к слабости, беспощадных к проступкам и 
снисходительных к преступлениям, не желающих выносить противоречий свободного строя, 
терпеливых до мученичества перед насилием смелого деспотизма, — вот что способствует 
нашей независимости.

От современных президентов и премьеров они терпят и выносят такие злоупотребления, за 
меньшее из которых они обезглавили бы двадцать королей.

Роль тайных масонских агентов. Чем же объяснить такое явление, такую 
непоследовательность народных масс в отношении своем к событиям, казалось бы, одного 
порядка? Объясняется явление это тем, что диктаторы эти шепчут народу через своих 
агентов, что они теми злоупотреблениями наносят ущерб государствам для высших целей — 
достижения блага народов, их международного братства, солидарности и равноправия, им не 
говорят, что такое соединение должно совершиться только под нашей державой.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (135 of 329)03.04.2007 15:09:21



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

И вот народ осуждает правых и оправдывает виновных, все более и более убеждаясь, что он 
может творить все, что ни пожелает. Благодаря такому положению народ разрушает всякую 
устойчивость и создает беспорядки на каждом шагу.

Свобода. Слово "свобода" выставляет людские общества на борьбу против всякой власти, 
даже Божеской и природной. Вот почему при нашем воцарении мы должны будем это слово 
исключить из человеческого лексикона, как принцип животной силы, превращающей толпы в 
кровожадных зверей. Правда, звери засыпают каждый раз, как напьются крови, и в это время 
их легко заковать в цепи, но если им не дать крови, то они не спят и борются.

Протокол N4

Стадии республики. Всякая республика проходит несколько стадий. Первая из них 
заключается в первых днях безумствования слепца, мятущегося направо и налево; вторая — 
в демагогии, от которой родится анархия, приводящая неизбежно к деспотизму, но уже не 
законному, открытому, а потому ответственному, а к невидимому и тем не менее 
чувствительному деспотизму какой бы то ни было тайной организации, тем бесцеремоннее 
действующей, потому что она действует прикрыто, за спиной разных агентов, смена которых 
не только не вредит, но воспособляет тайной силе, избавляющейся благодаря этой смене от 
необходимости тратить свои средства на вознаграждение долгосрочных прослуживших.

Внешнее масонство. Кто и что может свергнуть незримую силу? А сила наша такова. 
Внешнее масонство служит слепым прикрытием ее и ее целей, но план действия этой силы, 
даже само местопребывание ее для народа всегда останется неизвестным.

Свобода и вера. Но свобода могла бы быть безвредной и просуществовать в 
государственном обиходе без ущерба для благоденствия народов, если бы она держалась 
на принципах веры в Бога, на братстве человечества, мысли о равенстве, которому 
противоречат сами законы творения, установившие подвластность. При такой вере народ 
был бы управляем опекой приходов и шел бы смиренно и кротко под рукой своего духовного 
пастыря, повинуясь Божию распределению на земле. Вот почему нам необходимо подорвать 
веру, вырвать из ума гоев самый принцип Божества и духа и заменить все арифметическими 
расчетами и материальными потребностями.

Международная торгово-промышленная конкуренция, роль спекуляции. Чтобы умы гоев не 
успевали думать и замечать, надо их отвлечь на промышленность и торговлю. Таким 
образом, все нации будут искать своей выгоды и в борьбе за нее не заметят своего общего 
врага. Но, для того чтобы свобода окончательно разложила и разорила гоевские общества, 
надо промышленность поставить на спекулятивную почву: это послужит к тому, чтобы 
отнятое промышленностью от земли не удержалось в руках и перешло к спекуляции, т.е. в 
наши кассы.

Культ золота. Напряженная борьба за превосходство, толчки в экономической жизни 
создадут, да и создали уже, разочарованные, холодные и бессердечные общества. Эти 
общества получат полное отвращение к высшей политике и религии. Руководителем их 
будет только расчет, т.е. золото, к которому они будут иметь настоящий культ за те 
материальные наслаждения, которые оно может дать... Тогда-то не для служения добру, 
даже не ради богатства, а из одной ненависти к привилегированным низшие классы гоев 
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пойдут за нами против наших конкурентов на власть интеллигентов-гоев.

Протокол N5.

Создание усиленной централизации управления. Какую форму административного 
правления можно дать обществам, в которых подкупность проникла всюду, где богатства 
достигаются только ловкими сюрпризами полумошеннических проделок, где царствует 
распущенность, где нравственность поддерживается карательными мерами и суровыми 
законами, а не добровольно воспринятыми принципами, где чувства к родине и к религии 
затерты космополитическими убеждениями? Какую форму правления дать этим обществам, 
как не ту деспотическую, которую я вам опишу далее?! Мы создадим усиленную 
централизацию управления, чтобы все общественные силы забрать в руки. Мы урегулируем 
механически все действия политической жизни наших подданных новыми законами. Законы 
эти отберут одно за другим все послабления и вольности, которые были допущены гоями, и 
наше царство ознаменуется таким величественным деспотизмом, что он в состоянии будет 
во всякое время и во всяком месте прихлопнуть противодействующих и протестующих гоев.

Нам скажут, что тот деспотизм, о котором я говорю, не согласуется с современным 
прогрессом, но я вам докажу обратное.

Пути захвата власти масонством. В те времена, когда народы глядели на царствовавших как 
на чистое проявление Божней Воли, гои безропотно покорялись самодержавию царей, но с 
того дня, как мы им внушили мысль о собственных правах, они стали считать царствующих 
лиц простыми смертными. Помазание Божественным избранием ниспало с главы царей в 
глазах народа, а когда мы отняли от него веру в Бога, то мощь власти была выброшена на 
улицу, как публичная собственность, и захвачена нами.

Кроме того, искусство управлять массами и лицами посредством ловко подстроенной теории 
и фразеологии, правилами общежития и всякими другими уловками, в которых гои ничего не 
смыслят, принадлежит также к специальностям нашего административного ума, 
воспитанного на анализе, наблюдении, на таких тонких соображениях, в которых у нас нет 
соперников, как нет и в составлении планов политического действия и солидарности. Одни 
иезуиты могли бы в этом с нами сравняться, но мы их сумели дискредитировать в глазах 
бессмысленной толпы как организацию явную, сами со своей организацией тайной 
оставшись в тени. Впрочем, не все ли равно для мира, кто будет его Владыкой: глава ли 
католичества или наш царь сионской крови; нам же, избранному народу, это далеко не все 
равно.

Причина невозможности соглашения между государствами. Временно с нами могла бы 
справиться всемирная коалиция гоев. Но с этой стороны мы обеспечены теми глубокими 
корнями разлада между ними, который уже вырвать нельзя. Мы противопоставим друг другу 
личные и национальные интересы гоев, религиозную и племенную ненависть, выращенную 
нами в их сердцах в продолжение двадцати веков. Благодаря всему этому ни одно 
государство не встретит ниоткуда поддержки своей протянутой руке, ибо каждый должен 
думать, что соглашение против нас невыгодно ему самому. Мы слишком сильны, с нами 
приходится считаться. Державы даже небольшого частного соглашения не могут составить 
без того, чтобы тайно к нему не были причастны мы.
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Предызбранничество евреев. Пророками нам сказано, что мы избраны самим Богом на 
царство над всей землей. Бог наградил нас гением, чтобы мы могли справиться со своей 
задачей. Будь гений у противного лагеря, он бы еще справился с нами, но пришелец не стоит 
старого обывателя: борьба была бы между нами беспощадна, какой не видывал еще свет.

Золото — двигатель государственных механизмов. Да и опоздал бы гений их. Все колеса 
государственных механизмов ходят воздействием двигателя, находящегося в наших руках, а 
двигатель этот — золото. Измышленная нашими мудрецами наука политической экономии 
давно указывает царский престиж за капиталом.

Монополия в торговле и промышленности. Капитал для действия без стеснений должен 
добиться свободы для монополии промышленности и торговли, что уже проводится в 
исполнение незримой рукой во всех частях света. Такая свобода дает политическую силу 
промышленникам, а это послужит к стеснению народа. Ныне важнее обезоруживать народы, 
чем их вести на войну, важнее пользоваться разгоревшимися страстями в нашу пользу, чем 
их изгонять.

Значение критики. Главная задача нашего правления состоит в том, чтобы ослабить 
общественный ум критикой, отучить от размышления, вызывающего отпор, отвлечь силы ума 
на перестрелку пустым красноречием. Во все времена народы, как и отдельные лица, 
принимали слово за дело, ибо они удовлетворяются показным, редко замечая, последовало 
ли на общественной почве за обещанием исполнение. Поэтому мы установим показные 
учреждения, которые будут красноречиво доказывать свои благодеяния прогрессу.

Мы присваиваем себе либеральную физиономию всех партий, всех направлений и снабжаем 
ею же ораторов, которые бы столько говорили, что привели бы в конце концов к 
переутомлению людей от речей, к отвращению от ораторов.

Как взять в руки общественное мнение. Чтобы взять общественное мнение в руки, надо его 
поставить в недоумение, высказывая с разных сторон столько противоречивых мнений и до 
тех пор, пока гои не затеряются в лабиринте их и не поймут, что лучше всего не иметь 
никакого мнения в вопросах политики, которых обществу не дано ведать, потому что ведает 
их лишь только тот, кто руководит обществом. Это первая тайна.

Вторая тайна, потребная для управления, заключается в том, чтобы настолько размножить 
народные недостатки-привычки, страсти, правила общежития, чтобы никто в этом хаосе не 
мог разобраться и люди вследствие этого перестали бы понимать друг друга. Эта мера нам 
еще послужит к тому, чтобы посеять раздор во всех партиях, разобщить все коллективные 
силы, которые не хотят нам еще покориться, обескуражить всякую личную инициативу, 
могущую сколько-нибудь мешать нашему делу.

Значение личной инициативы. Нет ничего опаснее личной инициативы: если она гениальна, 
она может сделать более того, что могут сделать миллионы людей, среди которых мы 
посеяли раздор. Нам надо направить воспитание гоевских обществ так, чтобы перед каждым 
делом, где нужна инициатива, у них опускались бы в безнадежном бессилии руки. 
Напряжение, происходящее от свободы действий, расслабляет силы, встречаясь с чужой 
свободой. От этого происходят тяжелые нравственные толчки, разочарования, неудачи.
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Сверхправительство. Всем этим мы так утопим гоев, что вынудим их согласиться на 
международную власть, могущую без ломки всосать в себя все государственные силы мира и 
образовать Сверхправительство. На место современных правителей мы поставим 
страшилище, которое будет называться сверхправительственной администрацией. Руки его 
будут протянуты во все стороны, как клещи, при такой колоссальной организации, что она не 
может не покорить все народы.

Протокол N6

Монополии; зависимость от них "гоевских состояний". Скоро мы начнем учреждать 
громадные монополии-резервуары огромных богатств, от которых будут зависеть даже 
крупные гоевские состояния настолько, что они потонут вместе с кредитом государства на 
другой день после политической катастрофы.

Господа экономисты, здесь присутствующие, взвесьте-ка значение этой комбинации!..

Всеми путями нам надо развить значение нашего Сверхправительства, представляя его 
покровителем и вознаградителем всех нам добровольно покоряющихся.

Обезземеливанние аристократии. Аристократия гоев как политическая сила кончается: с ней 
нам можно не считаться, но как территориальная владелица oнa нам вредна тем, что может 
быть самостоятельна в источниках своей жизни. Нам надо ее поэтому во что бы то ни стало 
обезземелить. Для этого лучший способ заключается в увеличении земельных повинностей, 
в задолженности земли. Эти меры задержат землевладение в состоянии безусловной 
приниженности. Наследственно не умеющие довольствоваться малым, аристократы гоев, 
несомненно, скоро прогорят.

Торговля, промышленность и спекуляция. В то же время надо усиленно покровительствовать 
торговле и промышленности, а главное — спекуляции, роль которой заключается в 
противовесе промышленности: без спекуляции промышленность умножает частные капиталы 
н служит к поднятию земледелия, освободив землю от задолженности, установленной 
ссудами земельных банков. Надо, чтобы промышленность высосала из земли и руки, и 
капиталы и через спекуляцию передала бы в наши руки все мировые деньги и тем самым 
выбросила бы всех гоев в ряды пролетариев. Тогда гои преклонятся перед нами, чтобы 
только получить право на существование.

Роскошь. Для разорения гоевской промышленности мы допускаем в подмогу спекуляции 
развитую нами среди гоев сильную потребность к роскоши.

Подъем заработной платы и вздорожание предметов первой необходимости. Поднимаем 
заработную плату, которая, однако, не приносит никакой пользы рабочим, ибо одновременно 
мы проводим вздорожание предметов первой необходимости якобы от падения земледелия 
и скотоводства. Да кроме того, мы искусно и глубоко подкапываем источники производства, 
приучая рабочих к анархии и спиртным напиткам и приняв вместе с этим меры к изгнанию с 
земли всех интеллигентных сил.

Тайный смысл пропаганды экономических теорий. Чтобы истинная подкладка вещей не стала 
известна гоям раньше времени, мы ее прикрываем якобы стремлением послужить рабочим 
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классам и великим экономическим принципам, о которых ведут деятельную пропаганду наши 
экономические теории.

Протокол N7

Цель напряжения вооружений. Напряжение вооружений, увеличение полицейского штата — 
это все суть необходимые пополнения вышеуказанных планов. Необходимо достичь того, 
чтобы, кроме нас, во всех государствах были только массы пролетариата, несколько 
преданных нам миллионеров, полицейские и солдаты.

Брожение, раздоры и вражда во всем мире. Во всей Европе, а с помощью ее отношений и на 
других континентах мы должны создать брожение, раздоры и вражду. В этом двоякая польза: 
во-первых, этим мы держим в подчинении все страны, хорошо ведающие, что мы по желанию 
властны произвести беспорядки или водворить порядок. Все эти страны привыкли видеть в 
нас необходимое давление, во-вторых; интригами мы запутаем все нити, протянутые нами во 
все государственные кабинеты политикой, экономическими договорами или долговыми 
обязательствами. Для достижения этого нам надо вооружиться большой хитростью и 
пронырливостью во время переговоров и соглашений, но в том, что называется 
"официальным языком", мы будем держаться противоположной тактики н будем казаться 
честными н сговорчивыми. Таким образом, народы и правительства гоев, которых мы 
приучили смотреть только на показную сторону того, что мы им представляем, примут нас 
еще за благодетелей и спасителей рода человеческого.

Тайна — успех политики. Главный успех в политике заключается в тайне ее предприятий: 
слово не должно согласоваться с действиями дипломата.

Пресса и общественное мнение. К действиям широко задуманного нами плана, уже 
близящегося к вожделенному концу, мы должны вынуждать гоевские правительства якобы 
общественным мнением, втайне подстроенным нами, при помощи так называемой великой 
державы печати, которая почти вся уже в наших руках.

Американские, китайские и японские пушки — сотрудники масонского правления. Одним 
словом, чтобы резюмировать нашу систему обуздания гоевских правительств в Европе, мы 
одному из них покажем свою силу покушениями, т.е. террором, а всем, если они восстанут 
против нас, мы ответим американскими, японскими, китайскими пушками.

Протокол N8

Двусмысленное пользование юридическим правом. Мы должны заручиться для себя всеми 
орудиями, которыми наши противники могли бы воспользоваться против нас. Мы должны 
будем выискивать в самых тонких выражениях и загвоздках правового словаря оправдания 
для тех случаев, когда нам приходится произносить решения, могущие показаться непомерно 
смелыми и несправедливыми, ибо эти решения важно выразить в таких выражениях, 
которые казались бы высшими нравственными правилами правового характера.

Сотрудники масонского правления. Наше правление должно окружать себя всеми силами 
цивилизации, среди которых ему придется действовать. Оно окружит себя публицистами, 
юристами-практиками, администраторами, дипломатами и, наконец, людьми, 
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подготовленными сверхобразовательным воспитанием в наших особых школах.

Особые школы и сверхобразовательное воспитание. Эти люди будут ведать все тайны 
социального быта, они будут знать все языки, составленные политическими буквами и 
словами. Они будут ознакомлены со всей подкладочной стороной человеческой натуры, со 
всеми ее чувствительными струнами, на которых им надо будет уметь играть. Струны эти — 
строение умов гоев, их тенденции, недостатки, пороки и качества, особенности классов и 
сословий. Понятно, что гениальные сотрудники нашей власти, о которых я веду речь, будут 
взяты не из числа гоев, которые привыкли исполнять свою административную работу, не 
задаваясь мыслью, что ею надо достигнуть, но думая о том, что она нужна. Администраторы 
гоев подписывают бумаги, не читая их, служат же из корысти или из-за честолюбия.

Экономисты и миллионеры. Мы окружим свое правительство целым миром экономистов. Вот 
отчего экономические науки составляют главный предмет преподавания евреям.

Нас будет окружать целая плеяда банкиров, промышленников, а главное, миллионеров, 
потому что все будет разрешаться вопросом цифр.

Кому поручить ответственные посты в правительстве. На время, когда еще будет опасно 
поручать (ответственные посты в государствах) нашим братьям-евреям, мы их будем 
поручать лицам, прошлое и характер которых таковы, что между ними и народом легла бы 
пропасть; таким людям, которым в случае непослушания нашим предписаниям остается 
ждать или суда, или ссылки. Это для того, чтобы они защищали наши интересы до 
последнего своего издыхания.

Протокол N9

Применение масонских принципов в деле воспитания народов. Применяя наши принципы, 
обращайте внимание на характер народа, в стране которого вы будете находиться и 
действовать; общее одинаковое их применение ранее перевоспитания народа на наш лад не 
может иметь успеха. Но действуйте в примении их осторожно. Вы увидите, что не пройдет и 
десятка лет, как самый упорный характер изменится и мы зачислим новый народ в ряды уже 
покорившихся нам.

Масонский пароль. Слова либерального нашего масонского пароля: "Свобода, равенство и 
братство", когда мы воцаримся, мы заменим идеей. "Право свободы, долг равенства, идеал 
братства", — скажем мы и... поймаем быка за рога. В сущности, мы стерли уже всякое 
правление, кроме нашего; ныне же если какие-либо государства поднимают протест против 
нас, то это для формы и по нашему усмотрению и распоряжению, ибо антисемитизм нам 
нужен для управления нашими меньшими братьями.

Диктатура масонства. В действительности для нас нет препятствий. Наше 
Сверхправительство находится в таких условиях, которые принято называть диктатурой. Я 
могу по совести сказать, что в данное время мы законодатели, мы творим суд и расправу, мы 
казним и милуем, мы, как начальник всех наших войск, сидим на предводительском коне. В 
наших руках неудержимые честолюбия, жгучая жадность, беспощадная месть, злобная 
ненависть. От нас исходит всеохватывающий террор. У нас в услужении люди всех мнений, 
всех доктрин: реставраторы монархий, демагоги, социалисты, коммунары, всякие утописты. 
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Мы всех запрягли в работу, каждый из них со своей стороны подтачивает последние остатки 
власти, старается свергнуть все установленные порядки. Этими действиями все государства 
замучены, они взывают к покою, готовы ради мира пожертвовать всем, но мы не дадим им 
мира, пока они не признают нашего интернационального Сверхправительства открыто и с 
покорностью.

Народ завопит о необходимости разрешить социальный вопрос путем международного 
соглашения. Раздробление на партии представило их всех в наше распоряжение, так как для 
того, чтобы вести соревновательную борьбу, нужны деньги, а они все у нас.

Разделение "зрячей" и "слепой" сил гоевских царств. Мы могли бы бояться соединения 
гоевской зрячей силы царствующих со слепой силой народной. Но нами приняты все меры 
против такой возможности: между той и другой силой нами воздвигнута стена в виде 
взаимного между ними террора. Таким образом, слепая сила народа остается нашей опорой 
и мы, только мы будем ей служить руководителем и, конечно, направим ее к нашей цели.

Общение власти с народом. Чтобы рука слепого не могла освободиться от нашего 
руководства, мы должны по временам находиться в тесном общении с ним если не лично, то 
через самых верных братьев наших. Когда мы будем признанной властью, то мы с народом 
будем беседовать лично на площадях и будем его учить политике в том направлении, какое 
нам понадобится.

Либеральный произвол. Чтобы не уничтожить раньше времени гоевских учреждений, мы 
коснулись их умелой рукой и забрали в свои руки концы пружин и механизм. Пружины эти 
были в строгом, но справедливом порядке, а мы его заменили либеральным, беспорядочным 
произволом. Мы затронули юрисдикцию, выборные порядки, печать, свободу личности, а 
главное, образование и воспитание как краеугольные камни свободного бытия.

Ложные теории. Мы одурачили, одурманили и развратили гоевскую молодежь посредством 
воспитания в заведомо для нас ложных, но нами внушенных принципах и теориях.

Толкование законов. Сверх существующих законов, не изменяя их существенно, а лишь 
исковеркав их противоречивыми толкованиями, мы создали нечто грандиозное в смысле 
результатов. Эти результаты выразились сначала в том, что толкования замаскировали 
законы, а затем и совсем закрыли их от взоров правительств невозможностью ведать такое 
запутанное законодательство.

Вы думаете, что на нас подымутся с оружием в руках, если раскусят, в чем дело раньше 
времени, но для этого у нас на Западе такой терроризирующий маневр, что самые храбрые 
души дрогнут: подземные ходы к тому времени проведены будут во всех столицах, откуда 
они будут взорваны со всеми своими организациями и документами стран.

Протокол N10

"Показное в политике". Сегодня начинаю с повторения уже сказанного и прошу вас помнить, 
что правительства и народы в политике довольствуются показным. Да и где им разглядывать 
подкладку вещей, когда их представителям важнее всего веселиться. Для нашей политики 
весьма важно ведать эту подробность: она нам поможет при переходе к обсуждению 
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разделения власти, свободы слова, прессы, религии (веры), прав ассоциации, равенства 
перед законом, неприкосновенности собственности, жилища, налога (идея о скрытом налоге), 
обратной силы законов. Все эти вопросы таковы, что их прямо и открыто для народа не 
следует никогда касаться. В тех случаях, когда необходимо их коснуться, надо не 
перечислять их, а заявлять без подробного изложения, что принципы современного права 
признаются нами. Значение этого

умолчания заключается в том, что неназванный принцип оставляет нам свободу действий 
исключать то или другое из него неприметно; при перечислении их они являются все как 
будто уже дарованными.

"Гениальность" подлости. Народ питает особую любовь и уважение к гениям политической 
мощи и на все насильственные действия отвечает: подло-то подло, но ловко... Фокус, но как 
сыгран, сколь величественно, нахально...

Мы рассчитываем привлечь все нации к работе возведения нового фундамента здания, 
которое нами спроектировано. Вот почему нам необходимо прежде всего запастись и 
заручиться той прямо бесшабашной удалью и мощью духа, которая в лице наших деятелей 
сломит все препятствия на нашем пути.

Что обещает масонский государственный переворот. Когда мы совершим государственный 
переворот, мы скажем тогда народам: "Все шло ужасно плохо, все настрадались. Мы 
разбиваем причины ваших мук: народности, границы, разномонетность. Конечно, вы 
свободны произнести над нами приговор, но разве он может быть справедливым, если он 
будет вами утвержден прежде, чем испытаете то, что мы вам дадим"... Тогда они нас 
вознесут и на руках понесут в единодушном восторге надежд и упований. Голосование, 
которое мы сделали орудием нашего воцарения, приучив к нему даже самые мелкие 
единицы из числа членов человечества составлением групповых собраний и соглашений, 
отслужив свою службу на этот раз, сыграет свою последнюю роль единогласием в желании 
ознакомиться с нами поближе, прежде чем осудить.

Всеобщее избирательное право. Для этого нам надо привести всех к избирательному праву 
без различия классов и ценза, чтобы установить абсолютизм большинства, которого нельзя 
добиться от интеллигентных цензовых классов... Таким порядком приучив всех к мысли о 
самозначении, мы сломаем значение гоевской семьи и ее воспитательную цену, устраним 
выделение индивидуальных умов, которым толпа, руководимая нами, не даст ни 
выдвинуться, ни даже высказаться: она привыкла слушать только нас, платящих ей за 
послушание и внимание. Этим мы создадим такую слепую мощь, которая никогда не будет в 
состоянии никуда двинуться, помимо руководства наших агентов, поставленных нами на 
место ее лидеров.

Лидеры масонства. Народ подчинится этому режиму, потому что будет знать, что от этих 
лидеров будут зависеть заработки, подачки и получение всяких благ.

Гениальный руководитель масонства. План управления должен выйти из одной головы 
готовым, потому что его не скрепишь, если допустить его дробление на клочки в 
многочисленных умах. Поэтому нам можно ведать план действий, но не обсуждать его, чтобы 
не нарушить его гениальности, связи его составных частей, практической силы тайного 
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значения каждого его пункта. Если обсуждать и изменять подобную работу многочисленным 
голосованием, то она понесет на себе печать всех умственных недоразумений, не проникших 
в глубину и в связь ее замыслов. Нам нужно, чтобы наши планы были сильны и 
целесообразно задуманы, поэтому нам не следует бросать гениальные работы нашего 
руководителя на растерзание толпе или даже ограниченного общества.

Эти планы не перевернут пока вверх дном современные учреждения; они только изменят их 
экономию, а следовательно, всю комбинацию их шествия, которое, таким образом, 
направится по намеченному в наших планах пути.

Учреждения и их функции. Под разными названиями во всех странах существует 
приблизительно одно и то же: Представительство, Министерство, Сенат, Государственный 
Совет, Законодательный и Исполнительный корпусы. Мне не нужно пояснять вам отношения 
этих учреждений между собой, так как это хорошо вам известно; обратите внимание на то, 
что каждое из этих учреждений отвечает какой-либо важной государственной функции, 
причем прошу вас заметить, что слово "важный" я отношу не к учреждению, а к функции — 
следовательно, не учреждения важны, а важны функции их. Учреждения поделили между 
собой функции управления: административную, законодательную, исполнительную, поэтому 
они стали действовать в государственном организме как органы в человеческом теле. Если 
повредим одну часть в государственном организме, государство заболеет, как человеческое 
тело, и... умрет.

Яд либерализма. Когда мы ввели в государственный организм яд либерализма, вся его 
политическая комплекция изменилась: государства заболели смертельной болезнью — 
разложением крови; остается ожидать конца их агонии.

Конституция — школа партийных раздоров, республиканская эра, президенты — креатуры 
масонства. От либерализма родились конституционные государства, заменившие 
спасительное для гоев самодержавие, а конституция, как хорошо вам известно, есть не что 
иное, как школа раздоров, разлада, споров, несогласий, бесплодных партийных агитаций, 
партийных тенденций — одним словом, школа всего того, что обезличит деятельность 
государства. Трибуна не хуже прессы приговорила правителей к бездействию и бессилию и 
тем сделала их ненужными, лишними, отчего они и были во многих странах свергнуты. Так 
стало возможным возникновение республиканской эры, и тогда мы заменили правителя 
карикатурой правительства — президентом, взятым из толпы, из среды наших креатур, 
наших рабов. В этом было основание мины, подведенной нами под гоевский народ или, 
вернее, под гоевские народы.

Ответственность президентов. В близком будущем мы учредим ответственность 
президентов. Тогда мы уже не станем церемониться в проведении того, за что будет 
отвечать наша безличная креатура. Что нам до того, если разделятся ряды стремящихся к 
власти, что наступят замешательства от ненахождения президентов, — замешательства, 
которые окончательно дезорганизуют страну.

"Панама". Роль палаты депутатов и президента... Чтобы привести наш план к такому 
результату, мы будем подстраивать выборы таких президентов, у которых в прошлом есть 
какое-нибудь нераскрытое темное дело, какая-нибудь "панама"; тогда они будут верными 
исполнителями наших предписаний из боязни разоблачений и из свойственного всякому 
человеку, достигшему власти, стремления удержать за собой привилегии, преимущества и 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (144 of 329)03.04.2007 15:09:21



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

почет, связанный со званием президента.

Палата депутатов будет прикрывать, защищать, избирать президентов, но мы у нее отнимем 
право предложения законов, их изменения, ибо право будет предоставлено нами 
ответственному президенту, кукле в наших руках. Конечно, тогда власть президента станет 
мишенью для всевозможных нападок, но мы ему дадим самозащиту в праве обращения к 
народу, к его решению помимо его представителей, т.е. к тому же нашему слепому 
прислужнику — большинству из толпы. Независимо от этого мы предоставим президенту 
право объявления военного положения. Это последнее право мы будем мотивировать тем, 
что президент, как шеф всей армии страны, должен иметь ее в своем распоряжении на 
случай защиты новой, республиканской конституции, на защиту которой он имеет полное 
право, как ответственный представитель этой конституции.

Масонство — законодательная сила. Понятно, при таких условиях ключ от святилища будет 
находиться в руках наших, и никто, кроме нас, не будет уже руководить законодательной 
силой.

Новая республиканская конституция. Кроме того, мы отнимем у палаты с введением новой 
республиканской конституции право запроса о правительственных мероприятиях под 
предлогом сохранения политической тайны, да помимо того, новой конституцией мы 
сократим число представителей до минимума, чем сократим на столько же политические 
страсти и страсти к политике. Если же они, паче чаяния, возгорятся и в этом минимуме, то мы 
их сведем на нет воззванием и обращением ко всему народному большинству.

От президента будет зависеть назначение президентов и вице-президентов палаты и сената. 
Вместо постоянных сессий парламентов мы сократим их заседания до нескольких месяцев. 
Кроме того, президент, как начальник исполнительной власти, будет иметь право собрать и 
распустить парламент и в случае роспуска протянуть время до назначения нового 
парламентского собрания. Но, чтобы последствия от всех этих, по существу беззаконных, 
действий не пали на установленную нами ответственность президента преждевременно для 
наших планов, мы дадим министрам и другим окружающим президента чиновникам высшей 
администрации мысли обходить его распоряжения собственными мерами, за что подпадать 
под ответственность вместо него... Эту роль мы особенно рекомендуем давать для 
исполнения сенату, государственному совету или совету министров, а не отдельному лицу.

Президент будет, по нашему усмотрению, толковать смысл тех из существующих законов, 
которые можно истолковать различно; к тому же он будет аннулировать их, когда ему нами 
будет указана в том надобность; кроме того, он будет иметь право предлагать временные 
законы и даже новое изменение правительственной конституционной работы, мотивируя как 
то, так и другое требованиями высшего блага государства.

Переход к масонскому "самодержавию". Такими мерами мы получим возможность 
уничтожить мало-помалу, шаг за шагом все то, что первоначально, при вступлении нашем в 
наши права, мы вынуждены будем внести в государственные конституции для перехода к 
незаметному изъятию всякой конституции, когда наступит время.

Момент провозглашения "всемирного царя". Признание нашего самодержца может наступить 
и ранее уничтожения конституции: момент этого признания наступит, когда народы, 
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измученные неурядицами и несостоятельностью правителей, нами подстроенной, 
воскликнут: "Уберите их и дайте нам одного всемирного царя, который объединил бы нас и 
уничтожил причины раздоров, границы, национальности, религии, государственные расчеты, 
который дал бы нам мир и покой, которых мы не можем найти с нашими правителями и 
представителями!"

Прививка болезней и прочие козни масонства. Но вы сами отлично знаете, что для 
возможности всенародного выражения подобных желаний необходимо беспрестанно мутить 
во всех странах народные отношения и правительства, чтобы переутомить всех разладом, 
враждой, борьбой, ненавистью и даже мученичеством, голодом, прививкой болезней, 
нуждой, чтобы гои не видели другого исхода, как прибегнуть к нашему денежному и полному 
владычеству. Если же мы дадим передышку народам, то желательные моменты едва ли 
когда-либо наступят.

Протокол N11

Государственный совет явится как поддерживатель власти правителя: он, показная часть 
законодательного корпуса, будет как бы комитетом редакции законов и указов правителя.

Программа новой конституции. Итак, вот программа новой готовящейся конституции. Мы 
будем творить закон, право и суд: 1) под видом предложений законодательному корпусу; 2) 
указами президента под видом общих установлений, постановлений сената и 
государственного совета, под видом министерских постановлений; 3) в случае наступления 
удобного момента в форме государственного переворота.

Некоторые подробности предложенного переворота. Займемся подробностями тех 
комбинаций, которыми нам остается довершить переворот хода государственных машин в 
вышесказанном направлении. Под этими комбинациями я разумею свободу прессы, право 
ассоциации, свободу совести, выборное начало и многое другое, что должно будет исчезнуть 
из человеческого репертуара или должно быть в корне изменено на другой день после 
провозглашения новой конституции.

Только в этот момент нам возможно будет объявить все наши постановления, ибо после 
всякое заметное изменение будет опасно, и вот почему: если это изменение проведено 
будет с суровой строгостью и в смысле строгости и ограничений, то оно может довести до 
отчаяния, вызванного боязнью новых изменений в том же направлении; если же оно 
произведено будет в смысле дальнейших послаблений, то скажут, что мы сознали свою 
неправоту, а это подорвет ореол непогрешимости новой власти, или же скажут, что 
испугались и вынуждены идти на уступки, за которые никто не будет благодарен, ибо будет 
считать их должными... То и другое вредно для престижа новой конституции. Нам нужно, 
чтобы с первого момента ее провозглашения, когда народы будут ошеломлены 
совершившимся переворотом, будут еще находиться в терроре и неумении, они осознали, 
что мы так сильны, неуязвимы, так исполнены мощи, что мы с ними ни в каком случае не 
будем считаться и не только не обратим внимания на их мнения и желания, но готовы и 
способны с непререкаемой властью подавить выражение и проявление их в каждый момент 
и на каждом месте, что мы все сразу взяли, что было нам нужно, и что мы ни в каком случае 
не станем делиться с ними нашей властью... Тогда они из страха закроют глаза на все и 
станут ожидать, что из этого выйдет.
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Гои — бараны. Гои — баранье стадо, и мы для них волки. Они закроют глаза на все еще и 
потому, что мы им пообещаем вернуть все отнятые свободы после усмирения врагов мира и 
укрощения всех партий.

Тайное масонство и показные его ложи. Для чего же мы придумали и внушили гоям всю эту 
политику, — внушили, не дав им возможности разглядеть ее подкладку. Для чего, как не для 
того, чтобы обходом достигнуть того, что недостижимо для нашего рассеянного племени 
прямым путем. Это послужило основанием для нашей организации тайного масонства, 
которого не знают, и целью, которой не подозревают скоты-гои, привлеченные нами в 
показную армию масонских лож для отвода глаз их соплеменникам.

Бог даровал нам, своему избранному народу, рассеяние, и в этой кажущейся для всех 
слабости нашей и сказалась вся наша сила, которая привела теперь нас к порогу всемирного 
владычества. Нам теперь немного остается уже достраивать на заложенном фундаменте.

Протокол N12

Масонское толкование слова "свобода". Слово "свобода", которое можно толковать 
разнообразно, мы определяем так: свобода есть право делать то, что позволяет закон. 
Подобное толкование этого слова в то время послужит нам к тому, что вся свобода окажется 
в наших руках, потому что законы будут только разрушать или созидать желательное нам по 
возложенной программе.

Будущее прессы в масонском царстве. С прессой мы поступим следующим образом. Какую 
роль играет теперь пресса? Она служит пылкому разгоранию нужных нам страстей или же 
эгоистичным партийностям. Она бывает пуста, несправедлива, лжива, большинство людей 
не понимает вовсе, чему она служит. Мы ее оседлаем и возьмем в крепкие вожжи; то же 
сделаем и с остальной печатью, ибо какой смысл нам избавляться от нападок прессы, если 
мы остаемся мишенью для брошюры и книги. Мы превратим ныне дорого стоящий продукт 
гласности, дорогой благодаря необходимости его цензуры, в доходную статью для нашего 
государства. Мы ее обложим особым марочным налогом и взносами залогов при учреждении 
органов печати или типографии, которые должны будут гарантировать наше правительство 
от всяких нападений со стороны прессы. За возможное нападение мы будем штрафовать 
беспощадно. Такие меры, как марки, залоги и штрафы, ими обеспеченные, принесут 
огромный доход правительству. Правда, партийные газеты могли бы не пожалеть денег, но 
мы их будем закрывать по второму нападению на нас. Никто безнаказанно не будет касаться 
ореола нашей правительственной непогрешимости. Предлог для прекращения издания — 
закрываемый-де орган волнует умы без повода и основания. Прошу вас заметить, что среди 
нападающих на нас будут и нами учрежденные органы, но они будут нападать 
исключительно на пункты, предназначенные нами к изменению.

Контроль над прессой. Ни одно оповещение не будет проникать в общество без нашего 
контроля. Это и теперь уже достигается нами тем, что все новости получаются несколькими 
агентствами, в которых они централизуются со всех концов света.

Корреспонденция агентства. Эти агентства будут тогда уже всецело нашими учреждениями и 
будут оглашать только то, что мы им предпишем. Если теперь мы сумели овладеть умами 
гоевских обществ до той степени, что все они почти смотрят на мировые события сквозь 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (147 of 329)03.04.2007 15:09:21



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

цветные стекла тех очков, которые мы им надеваем на глаза, если теперь для нас ни в одном 
государстве не существует запоров, преграждающих нам доступ к так называемым гоевской 
глупостью государственным тайнам, то что же будет тогда, когда мы будем признанными 
владыками мира в лице нашего всемирного царя?! Вернемся к будущему печати. Каждый 
пожелавший быть издателем, библиотекарем или типографщиком будет вынужден добыть на 
это дело установленный диплом, который в случае провинности немедленно будет отобран.

Что такое прогресс в понятиях масонства. При выполнении таких мер оружие мысли станет 
воспитательным средством в руках нашего правительства, которое уже не допустит 
народную массу заблуждаться в дебрях и мечтах о благодеяниях прогресса. Кто из нас не 
знает, что эти призрачные благодеяния — прямые дороги к нелепым мечтаниям, от которых 
родились анархические отношения людей между собой и к власти, потому что прогресс или, 
лучше сказать, идея прогресса навела на мысль о всякого рода эмансипации, не установив 
границ.

Все так называемые либералы суть анархисты если не дела, то мысли. Каждый из них 
гоняется за призраками свободы, впадая исключительно в своеволие, т.е. в анархию 
протеста ради протеста.

Еще о прессе. Перейдем к прессе. Мы ее обложим, как и всю печать, марочными сборами с 
листа и залогами, а книги, имеющие меньше 30 листов, — в двойном размере. Мы их 
запишем в разряд брошюр, чтобы, с одной стороны, сократить число журналов, которые 
собой представляют худший печатный яд, а с другой — эта мера вынудит писателей к таким 
длинным произведениям, что их будут мало читать, особенно при дороговизне. То же, что мы 
будем издавать сами на пользу умственного направления в намеченную нами сторону, будет 
дешево и будет читаться нарасхват. Налог угомонит пустое литературное влечение, а 
наказуемость поставит литераторов в зависимость от нас. Если найдутся желающие писать 
против нас, то не найдется охотников печатать их произведения. Прежде чем принять для 
печати какое-нибудь произведение, издатель или типографщик должен прийти ко властям 
просить разрешение на это. Таким образом, нам заранее будут известны готовящиеся против 
нас козни, и мы их разобьем, забежав наперед с объяснениями на трактуемую тему.

Литература и журналистика — две важнейшие воспитательные силы, вот почему наше 
правительство сделается собственником большинства журналов. Этим будет 
нейтрализовано вредное влияние частной прессы и приобретется громадное влияние на 
умы... Если мы разрешим десять журналов, то сами учредим тридцать и так далее в том же 
роде. Но этого отнюдь не должна подозревать публика, почему и все издаваемые журналы 
будут самых противоположных по внешности направлений и мнений, что возбудит к ним 
недоверие и привлечет к ним наших ничего не подозревающих противников, которые таким 
образом попадутся в нашу западню и будут обезврежены.

На первом плане поставятся органы официального характера. Они будут всегда стоять на 
страже наших интересов, и потому их влияние сравнительно будет ничтожно. На втором 
станут официозы, роль которых будет заключаться в привлечении равнодушных тепленьких. 
На третьем мы поставим нашу оппозицию, которая хотя бы в одном из своих органов будет 
представлять собой как бы наш антипод. Наши действительные противники в душе примут 
эту кажущуюся оппозицию за своих и откроют нам свои карты.

Все наши газеты будут всевозможных направлений: аристократического, республиканского, 
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революционного, даже анархического, пока, конечно, будут иметь сто рук, из которых каждая 
будет щупать пульс у любого из общественного мнения. Когда пульс ускорится, тогда руки 
эти поведут мнение по направлению к нашей цели, ибо разволновавшийся субъект теряет 
рассудительность и легко поддается внушению. Те дураки, которые будут думать, что 
повторяют мнение газеты своего лагеря, будут повторять наше мнение или то, которое нам 
желательно. Воображая, что они следуют за органом своей партии, они пойдут за тем 
флагом, который мы вывесим для них.

Чтобы направлять в этом смысле наши газетные линии, мы должны особенно тщательно 
организовать это дело. Под названием центрального отделения печати мы учредим 
литературные собрания, в которых наши агенты будут незаметно давать пароль и сигналы. 
Обсуждая и противореча нашим начинаниям всегда поверхностно, не затрагивая существа 
их, наши органы будут вести пустую перестрелку с официальными газетами для того только, 
чтобы дать нам повод высказаться более подробно, чем мы могли бы это сделать в 
первоначальных официальных заявлениях. Конечно, когда это для нас будет выгодно.

Нападки на нас сыграют еще и ту роль, что подданные будут уверены в полной свободе 
свободоговорения, а нашим агентам это даст повод утверждать, что выступающие против 
нас органы пустословят, так как не могут найти настоящих поводов к существенному 
опровержению наших распоряжений.

Такие незаметные для общественного внимания, но верные мероприятия всего успешнее 
поведут общественное мнение и доверие в сторону нашего правительства. Благодаря им мы 
будем по мере надобности возбуждать и успокаивать умы в политических вопросах, 
убеждать или сбивать с толку, печатая то правду, то ложь, данные или их опровержения — 
смотря по тому, хорошо или дурно они приняты, всегда осторожно ощупывая почву, прежде 
чем на нее ступить... Мы будем побеждать наших противников наверняка, так как у них не 
будет в распоряжении органов печати, в которых они могли бы высказаться до конца 
вследствие вышесказанных мероприятий. Нам не нужно будет даже опровергать их до 
основания... Пробные камни, брошенные нами в третьем разряде нашей прессы, в случае 
надобности мы будем энергично опровергать в официозе.

Масонская солидарность в современной прессе. Уже ныне в формах хотя бы французской 
журналистики существует масонская солидарность в пароле: все органы печати связаны 
между собой профессиональной тайной; подобно авгурам, ни один член ее не выдаст тайны 
своих сведений, если не постановлено их оповестить. Ни один журналист не решится 
предать тайны, ибо ни один из них не допускается в литературу без того, чтобы все прошлое 
его не имело бы какой-нибудь постыдной раны. Эти раны были бы тотчас же раскрыты. Пока 
эти раны составляют тайну немногих, ореол журналиста привлекает мнение большинства 
страны — за ним шествуют с восторгом.

Возбуждение провинциальных "общественных" требований. Наши расчеты особенно 
простираются на провинцию. В ней нам необходимо возбудить те упования и стремления, с 
которыми мы всегда могли бы обрушиться на столицу, выдавая их столицам за 
самостоятельные упования и стремления провинции. Ясно, что источник их будет все тот же 
— наш. Нам нужно, чтобы иногда, пока мы еще не в полной власти, столицы оказывались 
окутанными провинциальным мнением народа, т.е. большинства, подстроенного нашими 
агентами. Нам нужно, чтобы столицам в психологический момент не пришлось бы обсуждать 
свершившийся факт уже по одному тому, что он принят мнением провинциального 
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большинства.

Непогрешимость нового режима. Когда мы будем в периоде нового режима, переходного к 
нашему воцарению, нам нельзя допускать разоблачений прессой общественной 
бесчестности — надо, чтобы думали, что новый режим так всех удовлетворил, что даже 
преступность иссякла... Случаи проявления преступности должны остаться в ведении их 
жертв и случайных свидетелей, не более.

Протокол N13

Нужда в насущном хлебе. Нужда в насущном хлебе заставляет гоев молчать и быть нашими 
покорными слугами. Взятые в нашу прессу из иx числа агенты будут обсуждать по нашему 
приказу то, что нам неудобно издавать непосредственно в официальных документах, а мы 
тем временем, под шумок поднявшегося обсуждения, возьмем да и проведем желательные 
нам меры и поднесем их публике как совершившийся факт. Никто не посмеет требовать 
отмены разрешенного, тем более что оно будет представлено как улучшение... А тут пресса 
отвлечет мысли на новые вопросы (мы ведь приучили людей искать все нового). На 
обсуждение этих новых вопросов набросятся те из безмозглых вершителей судеб, которые 
до сих пор не смыслят ничего в том, что берутся обсуждать. Вопросы политики никому не 
доступны, кроме руководящихся ею уже много веков, создавших ее.

Из всего этого вы увидите, что, добиваясь мнения толпы, мы только облегчаем ход нашего 
механизма, и вы можете заметить, что не действиям, а словам, выпущенным нами по тому 
или другому вопросу, мы как бы ищем ободрения. Мы постоянно провозглашаем, что 
руководимся во всех наших мероприятиях надеждой, соединенной с уверенностью 
послужить общему благу.

Вопросы промышленности. Чтобы отвлечь слишком беспокойных людей от обсуждения 
вопросов политики, мы теперь проводим новые якобы вопросы ее — вопросы 
промышленности. На этом поприще пусть себе беснуются. Массы соглашаются 
бездействовать, отдыхать от якобы политической деятельности (к которой мы уже их 
приучили), чтобы бороться с гоевскими правительствами лишь под условием новых занятий, 
в которых мы им указываем как бы то же политическое направление.

Увеселительные народные дома. Чтобы они сами до чего-нибудь не додумались, мы их еще 
отвлечем увеселениями, играми, забавами, страстями, народными домами... Скоро мы 
станем через прессу предлагать конкурсные состязания в искусстве, спорте всех видов. Эти 
интересы отвлекут окончательно умы от вопросов, на которых нам пришлось бы с ними 
бороться. Отвыкая все более и более от самостоятельного мышления, люди заговорят в 
унисон с нами, потому что мы одни станем предлагать новые направления мысли... конечно, 
через таких лиц, с которыми нас не почтут солидарными.

"Истина одна". Роль либеральных утопистов будет окончательно сыграна, когда наше 
правление будет признано. До тех пор они нам сослужат хорошую службу. Поэтому мы еще 
будем направлять умы на всякие измышления фантастических теорий, новых и якобы 
прогрессивных: ведь мы с полным успехом вскружили прогрессом безмозглые головы и нет 
среди гоев ума, который бы увидел, что под этим скроется отвлечение от истины во всех 
случаях, где дело не касается материальных изобретений, ибо истина — одна, в ней нет 
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места прогрессу. Прогресс, как ложная идея, служит затмению истины, чтобы никто не знал, 
кроме нас, Божиих избранников, хранителей ее.

Великие проблемы. Когда мы воцаримся, то наши ораторы будут толковать о великих 
проблемах, которые переволновали бы человечество для того, чтобы в конце концов 
привести его к нашему благому правлению. Кто заподозрит тогда, что все проблемы были 
подстроены нами по политическому плану, которого никто не раскусил в течение многих 
веков?

Протокол N14

Религия будущего. Когда мы воцаримся, нам нежелательно будет существование другой 
религии, кроме нашей о едином Боге, с которым наша судьба связана нашим 
избранничеством и которым та же наша судьба объединена с судьбами мира. Поэтому мы 
должны разрушить всякие верования. Если от этого родятся современные атеисты, то, как 
переходная ступень, это не помешает нашим видам, а послужит примером для тех 
поколений, которые будут слушать проповеди наши о религии Моисея, поведшей своей 
жестокостью и обдуманной системой к покорению нам всех народов. В этом мы подчеркнем и 
мистическую ее правду, на которой, скажем мы, основывается вся ее мистическая сила.

Будущее крепостное право. Тогда при каждом случае мы будем публиковать статьи, в 
которых будем сравнивать наше благое правление с прошлым. Благодеяния покоя, хотя и 
вынужденного веками волнений, послужат новому рельефу сказанного блага. Ошибки 
гоевских администраций будут описываться нами в самых ярких красках. Мы посеем к ним 
такое обращение, что народы предпочтут покой в крепостном состоянии правам пресловутой 
свободы, столь их измучившим, истощившим самые источники человеческого 
существования, которые эксплуатировались толпой проходимцев, не ведающих, что творят... 
Бесполезные перемены правлений, к которым мы подбивали гоев, когда подкапывали их 
государственные здания, до того надоедят к тому времени народам, что они предпочтут 
терпеть от нас все, лишь бы не рисковать переиспытывать пережитые волнения и невзгоды. 
Мы же особенно будем подчеркивать исторические ошибки гоевских правлений, столько 
веков промучивших человечество отсутствием сообразительности во всем, что касается 
истинного его блага, не замечая, что эти проекты все более ухудшали, а не улучшали 
положение всеобщих отношений, на которых основывается человеческая жизнь.

Вся сила наших принципов и мероприятий будет заключена в том, что они сами нами 
выставятся и истолкуются как яркий контраст разложившимся старым порядкам социального 
строя.

Недоступность познания тайн религии будущего. Наши философы будут обсуждать все 
недостатки гоевских верований, но никто никогда не станет обсуждать нашу веру с ее 
истинной точки зрения, так как ее никто основательно не узнает, кроме наших, которые не 
посмеют выдать ее тайны.

Порнография и будущее печатное слово. В странах, называемых передовыми, мы создали 
безумную, грязную, отвратительную литературу. Еще некоторое время после вступления 
нашего во власть мы станем поощрять ее существование, чтобы она рельефнее 
обрисовывала контраст речей программ, которые раздаются с высот наших... Наши умные 
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люди, воспитанные для руководства гоями, будут составлять речи, проекты, записки, статьи, 
которыми мы будем влиять на умы, направляя их к намеченным нами понятиям и знаниям.

Протокол N15

Однодневный мировой переворот. Когда мы наконец окончательно воцаримся при помощи 
государственных переворотов, всюду подготовленных к одному и тому же дню, после 
окончательного признания негодности всех существующих правительств (а до этого пройдет 
еще немало времени, может быть и целый век), мы постараемся, чтобы против нас уже не 
было заговоров. Для этого мы немилосердно казним всех, кто встретит наше воцарение с 
оружием в руках.

Казни. Всякое новое учреждение какого-либо тайного общества будет тоже наказано 
смертной казнью, и те из них, которые ныне существуют, нам известны и нам служат и 
служили, мы раскассируем и вышлем в далекие от Европы континенты.

Будущая участь гоев-масонов. Так мы поступим с теми гоями из масонов, которые слишком 
много знают; те же, которых мы почему-либо помилуем, будут оставаться в постоянном 
страхе перед высылкой. Нами будет издан закон, по которому все бывшие участники тайных 
обществ подлежат изгнанию из Европы, как центра нашего управления. Решения нашего 
правительства будут окончательны и безапелляционны.

Мистичность власти. В гоевских обществах, в которых мы посеяли такие глубокие корни 
разлада и протестантизма, возможно водворить порядок только беспощадными мерами, 
доказывающими неукоснительную власть: нечего смотреть на падающие жертвы, 
приносимые для будущего блага. В достижении блага (хотя бы путем жертвоприношения) 
заключается обязанность каждого правления, которое сознает, что не в привилегиях только, 
но и в обязанностях состоит его существование. Главное дело для незыблемости правления 
— укрепление ореола могущества, а ореол этот достигается только величественной 
непоколебимостью власти, которая носила бы на себе признаки неприкосновенности от 
мистических причин — от Божия избрания. Таково было до последнего времени русское 
самодержавие -- единственный в мире серьезный враг наш, если не считать папства. 
Вспомните пример того, как залитая кровью Италия не коснулась волоса с головы Силлы, 
который пролил эту кровь: Силла обоготворился своей мощью в глазах народа, хотя и 
истерзанного им, а мужественное его возвращение в Италию ставило его вне 
прикосновенности... Народ не касается того, кто гипнотизирует его своей храбростью и силой 
духа.

Размножение масонских лож. Пока же, до нашего воцарения, мы, напротив, создадим и 
размножим франкмасонские ложи во всех странах мира, втянем в них всех могущих быть и 
существующих выдающихся деятелей, потому что в этих ложах будет главное справочное 
место и влияющее средство.

Центральное управление "мудрецов". Все эти ложи мы централизуем под одно, одним нам 
известное, всем же остальным неведомое управление, которое состоит из наших мудрецов. 
Ложи будут иметь своего представителя, прикрывающего собой сказанное управление 
масонства, от которого будут исходить пароль и программа. В этих ложах мы завяжем узел 
всех революционных и либеральных элементов. Состав их будет состоять из всех слоев 
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общества. Самые тайные политические замыслы будут нам известны и попадут под наше 
руководство в самый день их возникновения.

Азефовщина. В числе членов этих лож будут почти все агенты международной и 
национальной полиции, так как ее служба для нас незаменима в том отношении, что полиция 
может не только по-своему распорядиться с непокорными, но и прикрыть наши деяния, 
создавать предлоги к неудовольствию и так далее.

Масонство как руководитель всех тайных обществ. В тайные общества поступают 
обыкновенно аферисты, карьеристы и вообще люди по большей части легкомысленные, с 
которыми нетрудно вести дело и ими заводить механизм проектированной нами машины... 
Если этот мир замутится, то это будет означать, что нам нужно было его замутить, чтобы 
расстроить слишком большую его солидарность. Если же среди него возникнет заговор, то во 
главе его станет не кто иной, как один из вернейших слуг наших. Естественно, что мы, а не 
кто другой поведем масонские действия, гои же не ведают ничего, даже непосредственного 
результата: они задаются обыкновенно минутным рассчетом, удовлетворяя самолюбие в 
исполнении задуманного, не замечая даже того, что самый замысел принадлежал не их 
инициативе, а нашему наведению на мысль.

Значение публичного успеха. Гои идут в ложи из любопытства или в надежде при их помощи 
пробраться к общественному пирогу, а некоторые для того, чтобы иметь возможность 
высказать перед публикой свои несбыточные и беспочвенные мечтания: они жаждут эмоции 
успеха и рукоплесканий, на которые мы всегда щедры. Мы затем и даем им этот успех, чтобы 
пользоваться отсюда рождающимся самообольщением, с которым люди незаметно 
воспринимают наши учения, не остерегаясь их, в полной уверенности, что их 
непогрешимость выпускает свои мысли, а воспринять чужих уже не может... Вы не можете 
себе представить, как умнейших из гоев можно привести к бессознательной наивности при 
условиях самообольщения и вместе с тем как легко их обескуражить малейшей неудачей, 
хотя бы прекращением аплодисментов, и привести к рабьему повиновению ради 
возобновления успеха... Насколько наши пренебрегают успехом, лишь бы провести свои 
планы, настолько гои готовы пожертвовать всякими планами, лишь бы получить успех. Эта 
их психология значительно облегчает нам задачу их направления. Эти тигры имеют бараньи 
души, а в головах их ходит сквозной ветер. Мы посадили их на конька мечты о поглощении 
человеческой индивидуальности символической единицей коллективизма...

Коллективизм. Они еще не разобрались и не разберутся в той мысли, что этот конек есть 
главное нарушение главнейшего закона природы, создавшей с самого сотворения мира 
единицу, непохожую на другие именно в целях индивидуальности...

Если мы могли привести их к такому безумному ослеплению, то не доказывает ли это с 
поразительной ясностью, до какой степени ум гоев человечески не развит по сравнению с 
умом нашим. Это-то главным образом и гарантирует наш успех.

Жертвы. Насколько же были прозорливы наши древние мудрецы, когда говорили, что для 
достижения серьезной цели не следует останавливаться перед средствами и считать число 
жертв из семени скота гоев, хотя и пожертвовали многими из своих, но зато и теперь дали им 
уже такое положение на земле, о котором они и мечтать не могли. Сравнительно 
немногочисленные жертвы из числа наших оберегли нашу народность от гибели.
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Казни масонов. Смерть есть неизбежный конец всякого. Лучше конец этот приблизить к тем, 
кто мешает делу, чем приблизить к нашим, к нам, создателям этого дела. Мы казним масонов 
так, что никто, кроме братии, об этом заподозрить не может, даже сами жертвы казни. Все 
они умирают, когда это нужно, как бы от нормального заболевания. Зная это, даже братья, в 
свою очередь, не смеют протестовать. Такими мерами мы вырвали из среды масонства 
самый корень протеста против наших распоряжений. Проповедуя гоям либерализм, мы в то 
же время держим свой народ и наших агентов в неукоснительном послушании.

Падение престижа законов и власти. Под нашим влиянием исполнение гоевских законов 
подорвано либеральными толкованиями, введенными нами в эту сферу. В важнейших 
политических принципиальных делах и вопросах суды решают так, как мы предписываем им, 
видят дела в том свете, каким мы их облекаем для гоевской администрации, конечно через 
подставных лиц, с которыми общего как бы не имеем, газетным мнением или другими 
путями... Даже сенаторы и высшая администрация слепо принимают наши советы. Чисто 
животный ум гоев не способен к анализу и к наблюдению, а тем более к предвидению того, к 
чему может клониться известная постановка вопроса.

Предызбранничество. В этой разнице способности мышления между гоями и нашими можно 
узреть печать избранничества и человечности в отличие от животного ума гоев. Они зрят, но 
не видят, не изобретают (разве только материальные вещи). Из этого ясно, что сама природа 
предназначила нам руководить и править миром.

Краткость и ясность законов будущего царства. Когда наступит время нашего открытого 
правления, время проявить его благотворность, мы переделаем все законодательства, наши 
законы будут кратки, ясны, незыблемы, без всяких толкований, так что их всякий будет в 
состоянии твердо знать. Главная черта, которая будет в них проведена, — это послушание 
начальству, доведенное до грандиозной степени.

Послушание начальству. Тогда всякие злоупотребления иссякнут вследствие 
ответственности всех до единого перед высшей властью.

Меры против злоупотребления властью. Злоупотребления властью, лежащей ниже этой 
последней инстанции, будут так беспощадно наказываться, что у всякого отпадет охота 
экспериментировать свои силы. Мы будем неукоснительно следить за каждым действием 
администрации, от которой зависит ход государственной машины, ибо распущенность в ней 
порождает распущенность всюду, ни один случай незаконности или злоупотребления не 
остается без примерного наказания.

Жестокость наказания. Укрывательство, солидарное попустительство между служащими в 
администрации — все это зло исчезнет после первых же примеров сурового наказания. 
Ореол нашей власти требует целесообразных жестоких наказаний за малейшее нарушение 
ради личной выгоды, ее высокого престижа.

Потерпевший, хотя бы и не в мере своей вины, будет как бы солдатом, падающим на своем 
посту на пользу власти, принципа и закона, которые не допускают отступлений с 
общественной дороги на личную, от самих же правящих общественной колесницей. 
Например: наши судьи будут знать, что, желая похвастать глупым милосердием, они 
нарушают закон о правосудии, который создан для примерного назидания людей наказанием 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (154 of 329)03.04.2007 15:09:21



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

за проступки, а не для выставки духовных качеств судей. Эти качества уместно показывать в 
частной жизни, а не на общественной почве, которая представляет собой воспитательную 
основу человеческой жизни.

Предельный возраст для судей. Наш судебный персонал будет служить не более 55-летнего 
возраста, во-первых, потому что старцы упорнее держатся предвзятых мнений, менее 
способны повиноваться новым распоряжениям, а во-вторых, потому что это нам доставит 
возможность такой мерой достигнуть гибкости перемещения персонала, который этим легче 
согнется под нашим давлением: кто пожелает дольше задержаться на своем месте, должен 
слепо повиноваться, чтобы заслужить это. Вообще же наши судьи будут выбираемы нами 
среди только тех, которые будут твердо знать, что их роль — карать и применять законы, а 
не мечтать о проявлении либерализма за счет государственного воспитательного плана, как 
это ныне воображают гои...

Либерализм суда и власти. Мера перемещения будет служить еще к подрыву коллективной 
солидарности сослуживцев и всех привяжет к интересам правительства, от которого будет 
зависеть их судьба. Молодое поколение судей будет воспитано на взглядах о недопущении 
таких злоупотреблений, которые могли бы нарушить установленный порядок отношений 
наших подданных между собой.

Ныне гоевские судьи творят поблажки всяким преступлениям, не имея правильного 
представления о своем назначении, потому что теперешние правители при определении 
судей на должность не заботятся внушить им чувства долга и сознания дела, которые от них 
требуются. Как животное выпускает своих детей на добычу, так и гои дают своим детям 
доходные места, не думая разъяснить им, на что это место создано. От того-то их правления 
и разрушаются собственными силами через действия своей же администрации. Почерпнем 
же в примере результатов этих действий еще один урок для своего правления. Мы 
искореним либерализм из всех важных стратегических постов нашего управления, от которых 
зависит воспитание подчиненных нашему общественному строю. На эти посты попадут 
только те, которые будут воспитаны нами для административного управления.

Мировые деньги. На возможное замечание, что отставка старых служащих дорого будет 
стоить казне, скажу, во-первых, что им найдут частную службу взамен теряемой, а во-вторых, 
замечу, что в наших руках будут сосредоточены все мировые деньги — следовательно, не 
нашему правительству бояться дороговизны.

Абсолютизм масонства. Наш абсолютизм во всем будет последователен, а потому в каждом 
своем постановлении наша великая воля будет уважаема и беспрекословно исполняема: она 
будет игнорировать всякий ропот, всякое недовольство, искореняя всякое проявление их 
действий наказанием примерного свойства.

Право кассации. Мы упраздним право кассации, которое перейдет исключительно в наше 
распоряжение — в ведение правящего, ибо мы не должны допустить возникновения мысли у 
народа, чтобы могло состояться неправильное решение нами поставленных судей. Если же 
что-либо подобное произойдет, то мы сами кассируем решение, но с таким примерным 
наказанием судей за непонимание своего долга и значения, что эти случаи не повторятся...

Повторяю, что ведь мы будем знать только каждый шаг нашей администрации, за которой и 
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надо следить, чтобы народ был доволен нами, ибо он вправе требовать от хорошего 
правления и хорошего ставленника.

Патриархальный вид власти будущего правителя. Наше правление будет иметь вид 
патриархальной, отеческой опеки со стороны нашего правителя. Народ наш и подданные 
увидят в лице его отца, заботящегося о каждой нужде, о каждом действии, о каждом 
взаимоотношении как подданных друг к другу, так и к правителю. Тогда они настолько 
проникнутся мыслью, что им невозможно будет обходиться без этого попечения и 
руководства, если они желают жить в мире и спокойствии.

Обоготворение правителя. Они признают самодержавие нашего правителя с благоговением, 
близким к боготворепию, особенно когда убедятся, что наши ставленники не заменяют 
власть его своею, а лишь слепо исполняют его предписания. Они будут рады, что мы все 
урегулировали в их жизни, как это делают умные родители, которые воспитывают детей 
своих в чувстве долга и послушания. Ведь народы по отношению к тайнам нашей политики 
вечно несовершеннолетние дети — точно так же, как и их правления.

Право сильного как единственное право. Как видите, я основываю наш деспотизм на праве и 
долге: право вынуждать исполнение долга есть прямая обязанность правительства, которое 
есть отец своих подданных. Оно имеет право для того, чтобы пользоваться им во благо 
направления человечества к природоопределенному строю-послушанию. Все в мире 
находится в послушании если не у людей, то у обстоятельств или у своей натуры, во всяком 
же случае у сильнейшего. Так будем же мы этим сильнейшим ради блага. Мы обязаны, не 
задумываясь, жертвовать отдельными личностями, нарушителями установленного порядка, 
ибо в примерном наказании зла лежит великая воспитательная задача.

Царь израильский — патриарх мира. Когда царь израильский наденет на свою священную 
голову корону, поднесенную ему Европой, он сделается париархом мира. Необходимые 
жертвы, им принесенные вследствие их целесообразности, никогда не достигнут числа 
жертв, принесенных в течение веков манией величия, <царь> будет находиться в 
непрестанном общении с народом, говоря ему с трибуны речи, которые молва будет в тот же 
час разносить на весь мир.

Протокол N16

Обезврежение университетов. С целью уничтожения всяких коллективных сил, кроме наших, 
мы обезвредим первую ступень коллективизма — университеты, перевоспитав их в новом 
направлении. Их начальства и профессора будут подготовляемы для своего дела 
подробными тайными программами действий, от которых они безнаказанно не отступят ни на 
йоту. Они будут назначаться с особой осторожностью и будут поставлены в полную 
зависимость от правительства. Мы исключим из преподавания государственное право, как и 
все, что касается политического вопроса. Эти предметы будут преподаваться немногим 
десяткам лиц, избранным по выдающимся способностям из числа посвященных. 
Университеты не должны выпускать из своих стен молокососов, стряпающих планы 
конституций, как комедии или трагедии, занимаясь вопросами политики, в которых и отцы-то 
их никогда ничего не смыслили. Плохо направленное ознакомление большинства лиц с 
вопросами политики создает утопистов и плохих подданных, как вы сами можете усмотреть 
из примера всеобщего воспитания в этом направлении гоев. Нам надо было внести в их 
воспитание все те начала, которые так блистательно надломили их строй. Когда же мы 
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будем у власти, то мы удалим всякие смущающие предметы из воспитания и сделаем из 
молодежи послушных детей начальства, любящих правящего как надежду на мир и покой.

Замена классицизма. Классицизм, как и всякое изучение древней истории, в которой больше 
дурных, чем хороших, примеров, мы заменим программой будущего. Мы вычеркнем из 
памяти людей все факты прежних веков, которые нам нежелательны, оставив из них только 
те, которые обрисовывают все ошибки гоевских правлений. Учение о практической жизни, об 
обязательном строе, об отношении людей друг к другу, об избежании дурных эгоистических 
примеров, которые сеют заразу зла и другие подобные вопросы воспитательного характера, 
будут стоять в первых номерах преподавательской программы, составленной по отдельному 
плану для каждого знания, ни под каким видом не обобщая преподавания. Такая постановка 
вопроса имеет особую важность.

Воспитание и звание. Каждое общественное звание должно быть воспитано в строгих 
общественных разграничениях, согласно назначению и труду. Случайные гении всегда умели 
и сумеют проскользнуть в другие звания, но ради этой редкой случайности пропускать в 
чужые ряды бездарности, отнимая места от присущих этим рядам по рождению и занятию, — 
совершенное безумие. Вы сами знаете, чем все это кончилось для гоев, допустивших эту 
вопиющую бессмыслицу.

Реклама власти правителя в школах. Чтобы правящий крепко засел в сердцах и умах своих 
подданных, надо во время его деятельности преподавать всему народу в школах и на 
площадях о его значении, деяниях, о всех его благоначинаниях.

Отмена свободного преподавания. Мы уничожим всякое свободное преподавание. Учащиеся 
будут иметь право вместе с родными собираться, как в клуб, в учебные заведения. Во время 
этих собраний по праздникам преподаватели будут читать якобы свободные лекции о 
вопросах человеческих отношений, о законах примера, о репрессалиях, рождающихся от 
бессознательных отношений, и, наконец, о философии новых теорий, еще не явленных миру. 
Эти теории мы возведем в догмат веры как переходную ступень к нашей вере. По окончании 
изложения нашей программы действий в настоящем и будущем я вам прочту основания этих 
теорий.

Независимость мысли. Словом, зная из векового опыта, что люди живут и руководятся 
идеями, что идеи эти всасываются людьми только при помощи воспитания, даваемого с 
одинаковым успехом всем возрастам, конечно только различными приемами, мы поглотим и 
конфискуем в нашу пользу последние проблески независимости мысли, которую мы уже 
давно направляем на нужные нам предметы и идеи.

Наглядное обучение. Система обуздания мысли уже в действии — в так называемой системе 
наглядного обучения, имеющей превратить гоев в немыслящих, послушных животных, 
ожидающих наглядности, чтобы сообразить ее. Во Франции один из лучших наших агентов, 
буржуа, уже провозгласил новую программу наглядного воспитания.

Протокол N17

Адвокатура. Адвокатура создает людей холодных, жестоких, упорных, беспринципных, 
становящихся во всех случаях на безличную, чисто легальную почву. Они приучили все 
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относить к выгоде защиты, а не к социальному благу ее результатов. Они обыкновенно не 
отказываются ни от какой защиты, домогаются оправдания во что бы то ни стало, придираясь 
к мелким загвоздкам юриспруденции. Этим они деморализуют суд. Поэтому мы эту 
профессию поставим в узкие рамки, которые заключат ее в сферу исполнительного 
чиновничества. Адвокаты будут лишены наравне с Судьями права общения с тяжущимися, 
получая дела только от суда, разбирая их по докладным запискам и документам, защищая 
своих клиентов после допроса на суде по выяснившимся фактам. Они будут получать 
гонорар невзирая на качество защиты. Это будут простые докладчики дел в пользу 
правосудия вперевес прокурору, который будет докладчиком в пользу обвинения: это 
сократит судебный доклад. Таким образом установится честная, беспристрастная защита, 
введенная не из интереса, а по убеждению. Это, между прочим, устранит практикующиеся 
ныне подкупы товарищей, их соглашение дать выигрыш делу только того, кто платит...

Влияние священничества гоев. Священничество гоев мы уже озаботились дискредитировать 
и этим разорить их миссию, которая ныне могла бы очень мешать. С каждым днем его 
влияние на народы падает.

Свобода совести. Свобода совести провозглашена теперь всюду следовательно, нас только 
годы отделяют от момента полного крушения христианской религии; с другими же религиями 
мы справимся еще легче, но об этом говорить преждевременно. Мы поставим клерикализм и 
клерикалов в такие узкие рамки, чтобы их влияние пошло обратно по своему прежнему 
движению.

Папский двор. Когда придет время окончательно уничтожить папский двор, то палец от 
незримой руки укажет народам в сторону этого двора. Когда же народы бросятся туда, мы 
выступим как бы его защитниками, чтобы не допустить до сильных кровопусканий... Этой 
диверсией мы проберемся в самые его недра и уже не выйдем оттуда, пока не подточим всю 
силу этого места.

Царь иудейский как патриах-папа. Царь иудейский будет настоящим папой Вселенной, 
патриархом интернациональной церкви.

Способы борьбы с существующей церковью. Но, пока мы перевоспитаем юношество в новых 
переходных верах, а затем в нашей, мы не затронем открыто существующей церкви, будем с 
ними бороться критикой, возбуждая раскол.

Задачи современной прессы. Вообще же наша современная пресса будет изобличать 
государственные дела, религии, неспособность гоев — и все это в самых беспринципных 
выражениях, чтобы всячески унизить их так, как это умеет делать только наше гениальное 
племя.

Организация полиции. Добровольческая полиция. Наше царство будет апологией божка 
Вишну, в котором находится олицетворение его: в наших ста руках будет по пружине 
социальной машины. Мы будем все видеть без помощи официальной полиции, которая в той 
форме ее прав, которую мы выработаем для гоев, мешает правительствам видеть. По нашей 
программе треть подданных наших будет наблюдать за остальными из чувства долга, из 
принципа добровольной государственной службы. Тогда не будет постыдно быть шпионом и 
доносчиком, а похвально, но необоснованные доносы будут жестоко наказуемы, чтобы не 
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развелось злоупотребления этим правом. Наши агенты будут из числа как высшего, так и 
низшего общества, из среды веселящегося административного класса, издатели, типографы, 
книгопродавцы, приказчики, рабочие, кучера, лакеи и т.д. Эта бесправная, не 
уполномоченная на какое-либо самоуправство, а следовательно, безвластная полиция будет 
только свидетельствовать и докладывать, а проверка ее показаний и аресты будут 
производиться жандармским корпусом и городской полицией, завися от ответственной 
группы контролеров по делам полиции. Не донесший о виденном и слышанном по делам 
политики тоже будет привлекаться к ответственности за укрывательство, если будет 
доказано, что он в этом виноват.

Шпионство по образцу кагального шпионажа. Подобно тому как наши братья под собственной 
ответственностью обязаны доносить кагалу на своих отступников или замеченных в чем-либо 
противном кагалу, так в нашем всемирном царстве будет обязательно для всех наших 
подданных соблюдать долг государственной службы в этом направлении.

Злоупотребление властью. Такая организация искоренит злоупотребления властью, силой, 
подкупом — все, что мы ввели нашими советами, теориями свехчеловеческих прав в 
привычки гоев.

Но как же нам было иначе добиться увеличения причин к беспорядкам среди их 
администрации, как не этими путями. В числе этих путей — один из важнейших — это агенты 
водворения порядка, поставленные в возможность в своей разрушительной деятельности 
проявлять и развивать свои дурные наклонности: своенравие, своеволие и в первую голову 
взяточничество.

Протокол N18

Меры охраны. Когда нам нужно будет усилить строгие меры охраны (страшнейший яд для 
престижа власти), мы устроим симуляцию беспорядков или проявление неудовольствия, 
выражаемого при содействии хороших ораторов. К этим ораторам примкнут сочувствующие. 
Это даст нам повод к обыскам и надзору со стороны наших слуг из числа гоевской полиции.

Наблюдение в среде заговорщиков. Открытая охрана — гибель власти. Так как большинство 
заговорщиков действуют из любви к искусству, говорения ради, то до проявления с их 
стороны действий мы их не будем тревожить, а лишь введем в их среду наблюдающие 
элементы. Надо помнить, что престиж власти умаляется, если она находит часто заговоры 
против себя. В этом заключены признание бессилия или, что еще хуже, неправота. Вам 
известно, что мы разбили престиж царствующих гоев частыми покушениями на их жизнь 
через наших агентов, слепых баранов нашего стада, которых легко несколькими 
либеральными фразами двинуть на преступления, лишь бы они имели политическую 
окраску. Мы вынудим правителей признать свое бессилие в объявлении открытых мер 
охраны и этим путем погубим престиж власти.

Охрана иудейского царя. Наш правитель будет охраняться только самой неприметной 
стражей, потому что мы не допустим и мысли, чтобы против него могла существовать такая 
крамола, с которой он не в силах бороться и вынужден от нее прятаться. Если мы допустили 
бы эту мысль, как это делали и делают гои, то тем самым мы подписали бы приговор если не 
ему самому, то его династии в недалеком будущем. По строго соблюдаемой внешности наш 
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правитель будет пользоваться своей властью только для пользы народа, но отнюдь не для 
своих или династических выгод. Поэтому при соблюдении этого декорума его власть будет 
уважаться и охраняться его подданными, ее будут боготворить в сознании, что с ней связано 
благополучие каждого гражданина государства, ибо от нее будет зависеть порядок 
общественного строя. Охранять царя открыто — значит признавать слабость организации его 
силы. Наш правитель всегда будет в народе окружен как бы толпой любопытных мужчин и 
женщин, которые займут первые ряды около него по виду случайно, а сдерживать будут ряды 
остальных из уважения якобы к порядку. Это посеет пример сдержанности и в других. Если в 
народе окажется проситель, старающийся подать прошение, пробираясь через ряды, то 
первые ряды должны принять это прошение и на глазах просителя передать его правителю, 
чтобы все знали, что подаваемое доходит по назначению, что, следовательно, существует 
контроль самого правителя. Ореол власти требует для своего существования, чтобы народ 
мог сказать: "Когда бы знал об этом царь" или "Царь об этом узнает".

Мистический престиж власти. С учреждением официальной охраны исчезает мистический 
престиж власти: при наличии известной смелости каждый считает себя хозяином над ней; 
крамольник сознает свою силу и при случае караулит момент для покушения на власть... Для 
гоев мы проповедовали иное, но зато же можем и видеть пример, до чего их довели меры 
открытой охраны.

Арест по первому подозрению. У нас преступники будут арестованы при первом более или 
менее обоснованном подозрении: нельзя из боязни могущей произойти ошибки предоставить 
возможность побега подозреваемых в политическом поступке или преступлении, в котором 
мы будем поистине беспощадны. Если еще можно с известной натяжкой допустить 
рассмотрение побудительных причин в простых преступлениях, то нет извинения для лиц, 
занимающихся вопросами, в которых никто, кроме правительства, понять ничего не может. 
Да и не все те правительства понимают истинную политику.

Протокол N19

Если мы не допустим самостоятельного занятия политикой, но, напротив, будем поощрять 
всякие доклады или петиции с предложениями на усмотрение правительства всяких проектов 
для улучшения народного быта, это нам откроет недостатки или же фантазии наших 
подданных, на которые мы будем отвечать или исполнением, или толковым опровержением, 
которое доказало бы близорукость рассуждающего.

Крамола. Крамольничество есть не что иное, как лай моськи на слона. Для правительства, 
хорошо организованного не с полицейской, а с общественной стороны, моська лает на слона, 
не сознавая его силы и значения. Стоит только на добром примере показать значение того и 
другого, как моськи перестанут лаять, а станут вилять хвостами, как только завидят слона.

Подсудность политических преступлений. Чтобы снять престиж доблести с политического 
преступления, мы посадим его на скамью подсудимых наряду с воровством, убийством и 
всяким отвратительным и грязным преступлением. Тогда общественное мнение сольет в 
своем представлении этот разряд преступлений с позором всякого другого и заклеймит его 
одинаковым презрением.

Реклама политических преступлений. Мы старались и, надеюсь, достигли того, что все гои не 
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постигли такого способа борьбы с крамолой. Для этого через прессу и в речах, косвенно в 
умно составленных учебниках истории мы рекламировали мученичество, якобы принятое 
крамольниками на себя за идею общего блага. Эта реклама увеличила контингент либералов 
и поставила тысячи гоев в ряды нашего живого инвентаря.

Протокол N20

Финансовая программа. Сегодня мы коснемся финансовой программы, которую я отложил на 
конец своего доклада, как труднейший завершительный и решительный пункт наших планов. 
Приступая к ней, я напоминаю, что говорил раньше намеком, что итог наших действий 
разрешен вопросом цифр. Когда мы воцаримся, наше самодержавное правительство будет 
избегать ради принципа самосохранения чувствительно обременять народные массы 
налогами, не забывая своей роли отца и покровителя. Но так как государственная 
организация стоит дорого, то все же необходимо получать нужные для этого средства. 
Поэтому надо выработать особенно тщательно вопрос в этом предмете.

Прогрессивный налог. Наше правление, в котором царь будет иметь легальную фикцию 
принадлежности ему всего, что находится в его государстве (что легко привести на дело), 
может пребегнуть к законному изъятию всяких сумм для регулирования их обращения в 
государстве. Из этого следует, что покрытие расходов лучше всего производить из 
прогрессивного налога на собственность. Таким образом, подати будут уплачиваться без 
стеснения или разорения в соразмерном проценте владения. Богатые должны сознать, что 
их обязанность предоставлять часть своих излишков в общегосударственное пользование, 
так как государство им гарантирует безопасность владения остальным имуществом и право 
честной наживы, говорю честной, потому что контроль над имуществом устранит грабежи на 
законном основании. Эта социальная реформа должна идти сверху, ибо ей наступает время 
— она необходима как залог мира. Налог на бедняка есть семя революции и служит к ущербу 
для государства, теряющего крупное в погоне за мелочью. Независимо от этого, налог с 
капиталистов уменьшит рост богатства в частных руках, в которые мы ныне их стянули для 
противовеса правительственной силе гоев — государственным финансам.

Налог, увеличивающийся в процентном отношении к капиталу, даст много больший доход, 
чем нынешний поголовный или цензовый, который для нас теперь полезен только для 
возбуждения волнений среди гоев. Сила, на которую наш царь будет опираться, состоит в 
равновесии и гарантии мира, ради которых необходимо, чтобы капиталисты поступились 
долей своих доходов ради безопасности действия государственной машины. 
Государственные нужды должны оплачивать те, которым это не в тягость и с которых есть 
что взять. Такая мера уничтожит ненависть бедняка к богачу, в котором он увидит нужную 
финансовую поддержку для государства, увидит в нем устроителя мира и благоденствия, так 
как он будет видеть, что им уплачиваются для их достижения нужные средства.

Чтобы интеллигенты-плательщики не слишком горевали о новых платежах, им будут в 
назначении этих платежей давать подробные отчеты, за исключением, конечно, таких сумм, 
которые будут распределены на нужды трона и административных учреждений. 
Царствующий не будет иметь своего имущества, раз все, что в государстве, представляет 
его достояние, а то одно противоречивало бы другому: факт собственных средств уничтожил 
бы право собственности на всеобщее владение. Родственники царствующего, кроме его 
наследников, которые также содержатся на средства государства, должны становиться в 
ряды государственных служащих или трудиться для того, чтобы получить право 
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собственности: привилегия царской крови не должна служить для хищения казны.

Марочный прогрессивный сбор. Купля, получение денег или наследства будут оплачиваться 
марочным прогрессивным сбором. Незаявленная этим сбором непременно именная 
передача собственности, денежной или другой, возложит на прежнего владельца платеж 
налога за время от передачи этих сумм до обнаружения уклонения о передаче. 
Передаточные расписки должны еженедельно представляться в местное казначейство с 
обозначением имени, фамилии и постоянного места жительства бывшего и нового 
владельца имущества. Эта именная передача должна начинаться с определенной суммы, 
превышающей обыкновенные расходы по купле и продаже необходимого, которые будут 
оплачиваться лишь марочным сбором определенного процента с единицы. Рассчитывайте, 
во сколько раз такие налоги покроют доходы гоевских государств.

Фондовая касса. Фондовая касса государства должна будет содержать определенный 
комплект запасных сумм, а все то, что будет собрано сверх этого комплекта, должно будет 
возвращаться в обращение. На эти суммы будут устраиваться общественные работы. 
Инициатива таких работ, исходящая из государственных источников, крепко привяжет 
рабочий класс к государственным интересам и к царствующим. Из этих же сумм часть будет 
выделена на премии изобретательности и производства. Отнюдь не следует из сверх 
определенных и широко рассчитанных сумм задерживать хотя бы единицу в 
государственных кассах, ибо деньги существуют для обращения и всякий их застой 
губительно отзывается на ходе государственного механизма, для которого они служат 
смазывающим средством: застой может остановить правильный ход этого механизма.

Бумаги и застой денежного обращения. Замена части обменного знака процентными 
бумагами произвела именно такой застой. Последствия этого обстоятельства теперь уже 
достаточно заметны.

Отчетность. Отчетный двор также будет нами установлен, и в нем правитель во всякое 
время найдет полный отчет государственных приходов и расходов, за исключением 
текущего, еще не составленного месячного отчета и предыдущего, еще не доставленного. 
Единственное лицо, которое собственник их, — правитель. Вот почему его контроль устранит 
возможность утраты или растраты.

Отмена представительства. Отнимающее драгоценное время у правителя 
представительство в приемах ради этикета будет упразднено для того, чтобы правитель 
имел время на контроль и соображения. Тогда его мощь не будет уже раздроблена на 
временщиков, окружающих для блеска и пышности престол и заинтересованных только в 
своих, а не в общегосударственных интересах.

Застой капиталов. Экономические кризисы были нами произведены для гоев не чем иным, 
как извлечением денег из обращения. Громадные капиталы застаивались, извлекая деньги 
из государств, которые к ним же и были вынуждены обратиться за займами, Эти займы 
отяготили финансы государств платежами процентов и закрепостили их названным 
капиталам. Концентрация промышленности в руках капиталистов из рук кустарей высосала 
все народные соки, а с ними и государственные.

Денежный выпуск. Нынешний выпуск денег вообще не соответствует поголовной 
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потребности, а потому не может удовлетворить всем рабочим нуждам. Выпуск денег должен 
согласоваться с приростом населения, причем необходимо считать и детей как их 
потребителей со дня рождения. Пересмотр выпуска — вот существенный вопрос для всего 
мира.

Золотая валюта. Вы знаете, что золотая валюта была гибелью для принявших ее государств, 
ибо она не могла удовлетворить потребления денег, тем более что мы изъяли из обращения 
золото, сколь возможно.

Валюта стоимости рабочей силы. У нас должна быть введена валюта стоимости рабочей 
силы, будь она бумажная или деревянная. Мы произведем выпуск денег по нормальным 
потребностям каждого подданного, прибавляя его количество с каждым родившимся 
человеком, убавляя с каждым умершим. Расчетами будет заведовать каждый департамент, 
каждый округ.

Бюджет. Чтобы не было задержек в выдаче денег на государственные нужды, суммы и срок 
их выдачи будут определяться указом правителя: этим устранится протекторат министерства 
над одними учреждениями в ущерб другим. Бюджеты доходов и расходов будут вестись 
рядом, чтобы они не затемняли друг друга.

Проектированные нами реформы гоевских финансовых учреждений и принципов мы облечем 
в такие формы, что они никого не встревожат. Мы укажем на необходимость реформ 
вследствие того беспорядочного сумбура, до которого дошли финансовые беспорядки у гоев. 
Первый непорядок, укажем мы, состоит в том, что у них начинают с назначения простого 
бюджета, дотягивают до половины года, затем требуют поправочный бюджет, который 
рассчитывают через три месяца, после чего просят дополнительный бюджет, и все это 
оканчивается ликвидационным бюджетом. А так как бюджет следующего года назначается 
согласно сумме общего подсчета, то ежегодный отход от нормы простирается до 50%, отчего 
годовой бюджет утраивается через десять лет. Благодаря таким приемам, допущенным 
беспечностью гоевских государств, опустели их кассы. Наступивший затем период займов 
добрал остатки и привел все государства гоев к банкротству. Вы отлично понимаете, что 
такое хозяйство, внушенное нами гоям, не может быть вводимо нами.

Государственные займы. Всякий заем доказывает государственную немощь и непонимание 
государственных прав. Займы как дамоклов меч висят над головой правителей, которые, 
вместо того чтобы брать у своих подданных временным налогом, идут с протянутой рукой 
просить милостыню у наших банкиров. Внешние займы суть пиявки, которых никак нельзя 
отнять от государственного тела, пока они сами не отпадут или государство само их не 
сбросит. Но гоевские государства не отрывают их, а все продолжают их присаживать к себе, 
так что они неизбежно должны погибнуть, истекая от добровольного кровопускания. В 
сущности, что же иное представляет собой заем, да еще внешний? Заем — это выпуск 
правительственных векселей, содержащих обязательство соразмерно сумме занятого 
капитала. Если заем оплачивается 5%, то через двадцать лет государство напрасно 
выплачивает процентную сумму, равную взятому займу, в сорок лет оно выплачивает 
двойную сумму, в шестьдесят — тройную, а долг остается все таким же.

Из этого расчета очевидно, что при поголовной форме налога государство черпает 
последние гроши бедняков — плательщиков податей, чтобы расплачиваться с иностранными 
богачами, у которых оно взяло деньги взаймы, вместо того чтобы собрать те гроши на свои 
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нужды без процентных приплат. Пока займы были внутренние, той перемещали только 
деньги из кармана бедняка в карманы богачей, но когда мы подкупили кого следовало, чтобы 
перевести займы на внешнюю почву, то все государственные богатства потекли в наши 
кассы и все гои стали нам платить дань подданства. Если легкомыслие царствующих гоев в 
отношении государственных дел и продажность министров или непонимание в финансовых 
вопросах правящих лиц задолжали свои страны нашим кассам неоплатными долгами, то 
надо знать, сколько нам это стоило труда и денег.

Однопроцентная серия. Застой денег нами допущен не будет, а потому не будет 
государственных процентных бумаг, кроме однопроцентной серии, чтобы платежи процентов 
не отдавали государственной мощи на высасывание пиявкам. Право выпуска процентных 
бумаг будет исключительно предоставлено промышленным компаниям, которым нетрудно 
будет оплачивать проценты с прибылей, которых государство не вырабатывает на занятые 
деньги, подобно этим компаниям, ибо оно занимает на траты, а не на операции.

Промышленные бумаги. Промышленные бумаги будут покупаться и правительством, которое 
из нынешнего плательщика дани по займам превратится в заимодавца из расчета. Такая 
мера прекратит застой денег, тунеядство и лень, которые нам были полезны у 
самостоятельных гоев, но нежелательны в нашем правлении. Как ясно недомыслие чисто 
животных мозгов гоев, выразившееся в том, что, когда они брали взаймы у нас под платежи 
процентов, они не думали, что все равно те же деньги, да еще с приплатой процентов, им 
придется черпать из своих государственных карманов для расплаты с нами, что было проще 
прямо взять нужные деньги у своих. Это же доказывает гениальность нашего избранного ума 
в том, что мы сумели им так представить дело займов, что они в них усмотрели даже для 
себя выгоду.

Наши расчеты, которые мы представим, когда придет время под освещением вековых 
опытов, проделанных нами над гоевскими государствами, будут отличаться ясностью и 
определенностью и воочию покажут всем пользу наших нововведений. Они положат конец 
тем злоупотреблениям, благодаря которым мы овладели гоями, но которые не могут быть 
допущены в нашем царстве. Мы так обставим расчетную систему, что ни правитель, ни 
мельчайший чиновник не будут в состоянии вывести малейшей суммы незаметно от ее 
назначения или направить ее по другому направлению, кроме того, которое будет значиться 
раз в определенном плане действий. Без определенного же плана управлять нельзя. 
Шествуя по определенной дороге и с неопределенным запасом, погибают в пути герои и 
богатыри.

Правители гоев. Временщики, масонские агенты. Гоевские правители, которых мы когда-то 
отвлекли от государственных занятий представительными приемами, этикетами, 
увеселениями, были лишь ширмами нашего правления. Отчеты временщиков, их 
замещающих на поприще дел, составлялись для них нашими агентами и каждый раз 
удовлетворяли недальновидные умы обещаниями, что в будущем предвидятся сбережения и 
улучшения... С чего бы сбережения? С новых налогов?.. Могли спросить и не спросили 
читающие наши отчеты, проекты... Вы знаете, до чего их довела такая беспечность, до какого 
финансового расстройства они дошли, несмотря на удивительное трудолюбие их народов.

Протокол N21

Внутренние займы. К доложенному вам на прошлом собрании прибавлю еще подробное 
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объяснение о внутренних займах. О внешнем же я говорить более не буду, потому что они 
нас питали национальными деньгами гоев, для нашего же государства не будет иностранцев, 
т.е. чего-либо внешнего. Мы пользовались продажностью администраторов и нерадивостью 
правителей, чтобы получить двойные, тройные и большие суммы, ссужая гоевскнм 
правительствам вовсе не нужные государствам деньги. Кто же мог делать это по отношению 
к нам? Поэтому буду излагать подробности только одних внутренних займов. Объявляя о 
заключении такого займа, государства открывают подписку на свои векселя, т.е. на 
процентные бумаги. Для того чтобы они были доступны для всех, им назначают первых 
подписчиков. При этом делается скидка для первых подписчиков. На другой день 
искусственно подымаются цены на них якобы потому, что все бросаются их раскупать. Через 
несколько дней кассы казначейства будут переполнены и денег девать некуда (зачем же их 
брать). Подписка якобы превышает во много раз выпуск займа — в этом весь эффект: вот-де, 
какое доверие к векселям правительства.

ВСТАВКА Фото 5

Смысл и направления Протоколов Сионских мудрецов во многих отношениях 
соответствуют учению и мировоззрению мирового еврейства... Линия 
поведения соответствующего направления имеется в руководящих кругах 
мирового еврейства и что, как собственно показала русская революция, 
действия и устремления еврейства часто вполне соответствуют содержанию 
так называемых Протоколов Сионских мудрецов.

Митрополит Киевский и Галицкий Антоний (Храповицкий) 

Пассив и налоги. Но когда комедия сыграна, то возникает факт образования пассива, и при 
том весьма тяжелого. Для уплаты процентов приходится прибегать к новым займам, не 
поглощающим, а лишь увеличивающим капитальный долг. Когда же кредит истощен, 
приходится новыми налогами покрывать не заем, а только проценты по нему. Эти налоги — 
пассив, употребляемый на покрытие пассива.

Конверсии. Далее наступает время конверсии, но они уменьшают платеж процентов, а не 
покрытие долгов, кроме того, они не могут быть сделаны без согласия заимодавцев: при 
объявлении о конверсии предлагается возврат денег тем, кто не согласен конвертировать 
свои бумаги. Если бы все выразили свое согласие и потребовали свои деньги назад, то 
правительства были бы пойманы на собственную удочку и оказались не в состоянии 
уплатить предложенные деньги. По счастью, несведущие в финансовых делах подданные 
гоевских правительств всегда предпочитали потери на курсе и уменьшение процентов риску 
новых помещений денег, чем дали этим правительствам сбросить с себя не раз пассив в 
несколько миллионов. Теперь, при внешних долгах, таких штук выкинуть гои уже не могут, 
зная, что мы потребуем все деньги назад.

Банкротства. Таким образом, признанное банкротство лучше всего служит средством для 
потери связи между интересами народов и их правлений.

Сберегательные кассы и ренты. Обращаю ваше сугубое внимание на это обстоятельство и 
на следующее: ныне все внутренние займы были консолидированы так называемыми 
летучими долгами, т.е. такими, сроки уплаты по которым более или менее близки. Долги эти 
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состоят из денег, положенных в сберегательные и запасные кассы. Находясь долгое время в 
распоряжении правительства, эти фонды улетучиваются для уплаты процентов по 
заграничным займам, а вместо них положены на равную сумму вклады ренты. Вот эти-то 
последние и покрывают все прорухи в государственных кассах гоев.

Таксирование промышленных ценностей. Мы заменим биржи грандиозными казенными 
кредитными учреждениями, назначение которых будет состоять в таксировании 
промышленных ценностей согласно правительственным соображениям. Эти учреждения 
будут в состоянии выбросить на рынок на пятьсот миллионов промышленных бумаг в один 
день или скупить на столько же. Таким образом все промышленные предприятия станут в 
зависимость от нас. Вы можете себе представить, какую мощь мы составим через это.

Уничтожение фондовых бирж. Когда мы взойдем на престол мира, то все финансовые 
извороты, как не соответствующие нашим интересам, будут уничтожены бесследно, как 
будут уничтожены и все фондовые биржи, так как мы не допустим колебать престиж нашей 
власти колебанием цен на наши ценности, которые мы объявим законом по цене полной их 
стоимости, без возможности повышения или понижения. (Повышение дает понижение, с чего 
мы и начали в отношении ценностей гоев.)

Протокол N22

Тайна грядущего. Во всем, что мною до сих пор было доложено вам, я старался тщательно 
обрисовать тайну происходящего, бывшего и текущего, стремящегося в поток великих, 
грядущих уже в близком будущем событий, тайну законов наших отношений к гоям и 
финансовых операций. На эту тему мне остается еще не много добавить. В наших руках 
величайшая современная сила — золото, в нужную минуту мы можем достать его из наших 
хранилищ, в каком угодно количестве.

Многовековое зло как основание будущего блага. Неужели вам еще доказывать, что наше 
правление предназначено от Бога... Неужели таким богатством мы не докажем, что все то 
зло, которое столько веков мы были вынуждены творить, в конце концов послужило к 
истинному благу, приведению всего к порядку... Хотя и через некоторое насилие, но он все 
же будет установлен. Мы сумеем доказать, что мы благодетели, вернувшие растерзанной 
земле добро и свободу личности, которой мы дадим пользоваться покоем, миром, 
достоинством отношений при условии, конечно, соблюдения установленных нами законов. 
Мы выясним при этом, что свобода не состоит в распущенности и в праве на разнузданность, 
как равно достоинства и силы человека не состоят в праве каждому провозглашать 
разрушительные принципы, вроде свободы совести, равенства и им подобным, что свобода 
личности отнюдь не состоит в праве волновать себя и других, безобразничая ораторством в 
беспорядочных скопищах, а истинная свобода состоит в неприкосновенности личности, 
честно и точно соблюдающей все законы общежития, что человеческое достоинство 
заключено в сознании своих прав и вместе бесправия, а не в одном только фантазировании 
на тему своего Я.

Ореол власти и мистическое ей поклонение. Наша власть будет славной, потому что она 
будет могущественна, будет править и руководить, а не плестись за лидерами и ораторами, 
выкрикивающими безумные слова, которые они называют великими принципами и которые 
не что иное, говоря по совести, как утопия... Наша власть будет вершителем порядка, в 
котором и заключается все счастье людей. Ореол этой власти внушит мистическое 
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поклонение ей и благоговение перед ней народов. Истинная сила не поступается никаким 
правом, даже Божественным: никто не смеет приступить к ней, чтобы отнять у нее хотя бы 
пядь ее мощи.

Протокол N23

Сокращение производства предметов роскоши. Чтобы народы приучились к послушанию, 
надо приучить их к скромности, а потому сократить промышленное производство предметов 
роскоши. Этим мы улучшим нравы, деморализованные соревнованием на почве роскоши.

Кустарное производство. Мы восстановим кустарное производство, которое подорвет 
частные капиталы фабрикантов. Это необходимо еще и потому, что частные фабриканты 
часто двигают, хотя и не всегда сознательно, мыслями масс против правительства.

Безработица — самая опасная вещь для правительства. Для нас ее роль будет сыграна, как 
только власть перейдет в наши руки.

Запрещение пьянства. Пьянство будет тоже запрещено законом и наказуемо, как 
преступление против человечности людей, превращающихся в животных под влиянием 
алкоголя. Подданные, повторяю еще раз, повинуются слепо только сильной, вполне 
независимой от них руке, в которой они чувствуют меч на защиту и поддержку против ударов 
социальных бичей... На что им нужна ангельская душа в царе, им надо видеть в нем 
олицетворение силы и мощи.

Убийство старого общества и воскрешение его в новом виде. Владыка, который сменит ныне 
существующие правления, влачащие свое существование среди деморализованных нами 
обществ, отрекающихся даже от Божеской власти, из среды которых выступает со всех 
сторон огонь анархии, прежде всего должен приступить к заливанию этого всепожирающего 
пламени. Поэтому он обязан убить такие общества, хотя бы залив их собственной кровью, 
чтобы их воскресить в лице правильно организованного войска, борющегося сознательно со 
всякой заразой, могущей изъязвить государственное тело.

Избранник Божий. Этот избранник Божий назначен свыше, чтобы сломить безумные силы, 
движимые инстинктом, а не разумом, животностью, а не человечностью. Эти силы теперь 
торжествуют в проявлениях грабительства и всякого насилия под личиною принципов 
свободы и права. Они разрушили все социальные порядки, чтобы на них воздвигнуть трон 
царя иудейского, но их роль будет окончена в момент воцарения его. Тогда их надо будет 
смести с его пути, на котором не должно лежать ни сучка, ни задоринки. Тогда-то нам можно 
будет сказать народам: благодарите Бога и преклонитесь перед носящим на лице своем 
печать предопределения людей, к которому сам Бог вел его звезду, чтобы никто иной, кроме 
него, не мог освободить вас от вышеуказанных сил и зол.

Протокол N24

Укрепление корней царя Давида. Теперь перейду к способу укрепления династических 
корней царя Давида до последних слоев Земли. Это укрепление будет прежде всего 
заключаться в том, в чем до сего дня заключалась сила сохранения за нашими мудрецами 
ведения всех мировых дел, направления воспитания мысли всего человечества...
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Подготовка царя. Несколько членов из семени Давида будут готовить царей и их 
наследников, выбирая их не по наследственному праву, а по выдающимся способностям, 
посвящая их в сокровенные тайны политики, в планы управления, с тем, однако, чтобы никто 
не ведал этих тайн. Цель такого образа действий — та, чтобы все знали, что правление не 
может быть поручено непосвященным в тайники его искусств. Только этим лицам будет 
преподано практическое применение названных планов через сравнение многовековых 
опытов, все наблюдения над экономическими ходами и социальными науками — словом, 
весь дух законов, непоколебимо установленных самой природой для установления 
человеческих отношений.

Устранение прямых наследников. Прямые наследники часто будут устраняемы от 
восшествия на престол, если в учебное время выкажут легкомыслие, мягкость и другие 
свойства губителей власти, которые делают неспособными к управлению, а сами по себе 
вредны для царского назначения. Только безусловно способные к твердому, хотя бы до 
жестокости, неукоснительному правлению получат его бразды от наших мудрецов. В случае 
заболевания упадком воли или иным видом неспособности, цари должны будут передать 
бразды правления в новые способные руки. Царские планы действий текущего момента, а 
тем более будущего будут неведомы даже тем, которых назовут ближними советниками.

Царь и трое его посвятивших. Царь — судьба. Только царь да посвятившие его трое будут 
знать грядущее. В лице царя, владеющего с непоколебимой волей собой и человечеством, 
все узрят как бы судьбу с ее неведомыми путями. Никто не будет ведать, чего царь желает 
достигнуть своими распоряжениями, а потому никто и не посмеет стать поперек неведомого 
пути. Понятно, нужно, чтобы умственный резервуар царей соответствовал вмещаемому в 
нем плану управления. Вот почему он будет восходить на престол не иначе, как по 
испытании своего ума названными мудрецами. Чтобы народ знал и любил своего царя, 
необходимо, чтобы он беседовал на площадях со своим народом. Это производит нужное 
скрепление двух сил, ныне отделенных нами террором друг от друга.

Этот террор необходим был нам до времени для того, чтобы в отдельности обе эти силы 
подпали под наше влияние.

Безупречность внешней нравственности царя иудейского. Царь иудейский не должен 
находиться под властью своих страстей, особенно сладо- страстия: ни одной стороной 
своего характера он не должен давать животным инстинктам власти над своим умом... 
Сладострастие хуже всего расстраивает умственные способности и ясность взглядов, 
отвлекая мысли на худшую и наиболее животную сторону человеческой деятельности.

Опора человечества в лице всемирного владыки от святого семени Давида должна 
приносить в жертву своему народу все личные влечения.

Владыка наш должен быть примерно безупречен.

 

Глава 14 
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Время появления Сионских протоколов. — Свидетельства очевидцев. Из кругов Папюса. — 
Показания русских эмигрантов. — Сообщения сионистских делегатов С.К. Ефрона и А. 

Носсига.

В масонской книге "Священная кровь и священный Грааль", [ *1 ] вышедшей в Лондоне в 1982 
году, приводятся сведения о том, что текст протоколов видели в 1884 году во Франции "в 
руках одного из членов масонской ложи, к которой принадлежал сам Папюс и великим 
магистром которой он стал". [ *2 ] Авторы на называют источник своей информации. Им, по-
видимому, являются масонские предания. Вольные каменщики, вероятно, намеренно не 
указывают ни названия ложи, ни имя масона, в руках которого видели Сионские протоколы.

Французская исследовательница Сионских протоколов Лесли Фрай приводит свидетельства 
людей, живших в Одессе в 1890 году и видевших уже тогда этот документ. [ *3 ]

Оба вышеприведенные свидетельства весьма неопределенны, не открывают имен и 
конкретных обстоятельств и поэтому должны учитываться с большой осторожностью.

Более конкретные свидетельства о появлении протоколов мне удалось найти в архивах 
видных деятелей русского монархического движения Н.Ф. Степанова (Свиткова), графа И.С. 
Ланского и генерала А. Степанова, хранящихся в Свято-Троицком монастыре 
(Джорданвилль, США).

Все эти источники указывают, что появление Сионских протоколов в России, скорее всего, 
относится к середине 90-х годов, место появления — Чернский уезд Тульской губернии.

[ *1 ] Baigent M., Leigh R., Lincoln H. The Holy blood and the Holy Grail. London, 
1982. Рус. пер.: Священная загадка. СПб., 1993. 
[ *2 ] Священная загадка. С.132. 
[ *3 ] La Vieille France. 1921. N218. 

Места эти мне очень хорошо знакомы — в течение многих лет я жил там на даче возле 
Черни. Эпические русские просторы, холмы, балки, овраги, перелески, обмелевшие речушки 
подробнейшим образом описаны великим русским писателем И.С. Тургеневым, чье родовое 
имение Тургенево находилось тут же, рядом с Чернью. Многие из окрестных сел и деревень 
(Бежин Луг, Колотовка и др.) ранее принадлежали предкам Тургенева. В десяти верстах 
отсюда начиналась Орловская губерния. Многочисленные дворянские усадьбы одухотворяли 
эту землю, их хозяева находились в постоянном общении между собой, а некоторые — и в 
родственных отношениях.

Душой Чернского уезда в середине 90-х годов был Алексей Николаевич Сухотин (1848-1903), 
предводитель дворянства Чернского уезда (впоследствии ставропольский вице-губернатор), 
проживавший в эти годы в своей усадьбе Медведки (Медвежка) в двух верстах от Черни. 
Именно Сухотин стал первым читателем Сионских протоколов, привезенных из Франции 
некоей женщиной.

Сухотин передает Сионские протоколы своему другу, военному инженеру Филиппу 
Петровичу Степанову (1857-1932), начальнику участка Московско-Курской железной дороги, 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (169 of 329)03.04.2007 15:09:22



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

женатому на Надежде Ивановне Ридель. [ *1 ] Отец Ф.П. Степанова Петр Александрович 
(1805-1891) был заслуженным русским генералом, комендантом Царского Села, человеком, 
близким к Царской семье, имевшим широкий круг знакомств в высших сферах общества. [ *2 ] 
Служение России и Государю Петр Александрович ставил превыше всего, воспитывая в этом 
убеждении всех своих детей. Неудивительно, что именно его сын, Ф.П. Степанов, не 
побоялся взяться за распространение Сионских протоколов. Через его руки они разошлись 
по всей России. [ *3 ]

[ *1 ] ГАРФ. Ф. 4888, оп.1, д. 30, л. 8. 
[ *2 ] Там же. 
[ *3 ] В 3-м издании "Сионских протоколов" (1917) С.А. Нилус пишет, что получил 
их от "усопшего болярина Алексия", но это, по-видимому, камуфляж, чтобы не 
поставить под удар своих близких. Скорее всего, протоколы попали к нему 
через Ф.П. Степанова, издавшего их в 1895 и 1897 годах. Жена С.А. Нилуса 
Елена Александровна, урожденная Озерова, была племянницей Ф.П. Степанова 
(архив Гуверовского института, фонд Николаевского, 20-23). 

Ниже я привожу показания трех свидетелей, два из которых ранее никогда не публиковались.

Показание Филиппа Петровича Степанова, действительного статского советника, камергера 
Императорского Двора:

<В 1895 году мой сосед по имению Тульской губ. отставной майор Алексей Николаевич 
Сухотин передал мне рукописный экземпляр "Протоколов Сионских мудрецов". Он мне 
сказал, что одна его знакомая дама (не назвал мне ее), проживавшая в Париже, нашла их у 
своего приятеля (кажется, из евреев) и перед тем, чтобы покинуть Париж, тайно от него 
перевела их, и привезла этот перевод в одном экземпляре в Россию, и передала этот 
экземпляр ему, Сухотину.

Я сначала отпечатал его в ста экземплярах на хектографе, но это издание оказалось трудно 
чтимым, и я решил напечатать его в какой-нибудь типографии, без указания времени, города 
и типографии; сделать это мне помог Аркадий Ипполитович Келлеповский, состоявший тогда 
чиновником особых поручений при В.К. Сергее Александровиче; он дал их напечатать 
Губернской Типографии; это было в 1897 году. С.А. Нилус перепечатал эти протоколы 
полностью в своем сочинении со своими комментариями.

Филипп Петрович Степанов, бывший прокурор Московской Синодальной Конторы, камергер, 
действ, статск. Советник, а во время этого издания Начальник участка службы пути (в г. 
Орле) Московско-Курской жел. дор.

Подпись руки члена колонии русских беженцев Старого и Нового Футога (Кор. С. X. С.) сим 
удостоверяю. Старый Футог 17 Апреля 1927 года.

Председатель Правления Колонии Князь Владимир Голицын> [ *1 ].

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова. 
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Показание князя Владимира Владимировича Голицына, бывшего предводителя дворянства 
Московского уезда, камер-юнкера Императорского Двора, женатого на дочери Ф.П. 
Степанова Вере Филипповне Степановой (по первому мужу Бодиско):

<В 1897 году одна дама, имя которой Алексей Николаевич Сухотин, помещик Тульской губ., 
уездный предводитель Чернского уезда, впоследствии Ставропольский вице-губернатор, 
никогда не хотел назвать, передала ему "Протоколы" в виде рукописи, явственно по стилю 
изложения являвшейся переводом с иностранного языка.

Эта рукопись состояла из отдельных листков. Дама получила эту рукопись за границей.

А.Н. Сухотин непосредственно передал эту рукопись для распространения своему большому 
другу инженеру Филиппу Петровичу Степанову, в то время начальнику Участка Московско-
Курской ж. д., впоследствии начальнику Московского подъездного пути, а затем Камергера 
Высочайшего Двора, и Прокурору Московской Синодальной конторы и Почетному Опекуну 
Московского Присутствия Опекунского совета, скончавшемуся в Югославии, в Белграде, в 
1932 году, 24 декабря.

Ф.П. Степанов в течение 1897-98 годов (точно неизвестно) при содействии своего друга 
чиновника особых поручений при Московском генерал-губернаторе В.К. Сергее 
Александровиче Аркадия Ипполитовича Келеповского (Келлеповского? — О.П.) 
(впоследствии Уфимского Губернатора), умершего в Югославии в 1922-24 гг., отпечатал эти 
протоколы в нескольких сотнях экземпляров "на правах рукописи" в типографии Московского 
Генерал-губернатора. Сама рукопись, как и склад этих брошюр, находились в квартире Ф.П. 
Степанова и раздавались среди знакомых.

Один из этих экземпляров был передан г. Степановым Сергею Александровичу Нилусу, 
помещику Орловской губ.

Сергей А. Нилус после обработки "Протоколов", которые (зачеркнуто. — О.П.) _грешили 
некоторым субъективным толкованием в смысле усиления впечатления_ [ *1 ], издал их 
вместе со своим трудом "Великое в малом" в 1905 г.

Записано все это со слов князя Владимира Владимировича Голицына, Камер-юнкера 
Высочайшего Двора и уездного предводителя Московского уезда, женатого на дочери 
указанного выше Ф.П. Степанова, в г. Белграде 13 ноября 1934 г.

Записано графом Илларионом Сергеевичем Ланским, проживающим в г. Белграде.

Все изложенное свидетельствует, что в вопросе о появлении "Протоколов", безусловно 
доставленных из тайного источника, приоткрывшего тайны еврейства, но из боязни мести 
пожелавшего остаться неизвестным, не может быть и речи об участии Охранного Отделения 
Императорской Российской полиции, т.к. все участники первого появления печатных 
"Протоколов" в России действовали исключительно по собственной инициативе, имея все 
данные для безусловной веры в подлинность основной рукописи "Протоколов".

Примечание: сделанные записки составлены в присутствии дочери Ф.П. Степанова, которая 
лично видела первую рукопись "Протоколов" и знала лично всех участников напечатания 
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первых "Протоколов", начиная от А.Н. Сухотина и до С.А. Нилуса>. [ *2 ]

[ *1 ] ДОВЕРИТЕЛЬНО. (Примечание В. Голицына относится к словам, 
набранным курсивом. — О.П.) 
[ *2 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова; публикуется впервые с сохранением стиля 
подлинника. 

Показание графа Иллариона Сергеевича Ланского, записанные им от третьего лица:

<В Югославии, в Бана-Лука, знакомая графа И.С. Ланского Маньковская сообщила ему, что 
ее кузина Лотина рассказывала ей в Футоге (Югославия) в присутствии графа Ламздорфа-
Галагана, что в 1896-м (или 1897-м) она видела в имении Алексея Николаевича Сухотина 
"Медведки" Тульской губ., как сестра Сухотина, Варвара Николаевна, в беседке в саду 
переписывала рукопись Сионских протоколов, написанную зелеными чернилами>. [ *1 ]

Кроме указанных выше, существуют еще несколько свидетельств, что Сионские протоколы 
зачитывались среди части делегатов первого сионистского съезда в Базеле в 1897 году, но 
не как документ, а как понравившийся некоторым из участников съезда памфлет, 
отражавший их мысли и чаяния. Об этом, в частности, в 1996 году мне рассказал древний 
монах Свято-Троицкого монастыря (Джорданвилль, США), ссылаясь на рассказ издателя 
Ефрона, услышанный им в 20-х годах. Подробнее об этом свидетельствует Анастасия 
Шатилова из Нью-Йорка. <Многим из нас, родившимся в Югославии, — пишет она, — было 
известно о Савелии Константиновиче Ефроне, об одном из издателей самой известной в 
России "Энциклопедии Брокгауза и Ефрона". Он свидетельствовал, что лично участвовал в 
заседаниях в Базеле и что "Протоколы" действительно являются запиской сионистов. 
Ужаснувшись подлости замыслов сионистов, С.К. Ефрон вышел из состава этой организации, 
принял Православие и жил благочестиво; умер в середине 20-х годов в сербском монастыре 
Петковицы в 75-летнем возрасте>. [ *2 ]

[ *1 ] АСТМ. Фонд И.С. Ланского; публикуется впервые. 
[ *2 ] Шатилова А. Свидетельство Ефрона //Русский Вестник, 1993. N43. 

На этот счет существует и еще одно свидетельство участника Базельского конгресса 
Альфреда Носсига (сионистского делегата от Берлина). В 1901 году он рассказал 
композитору Падеревскому о том, что в перерывах между 32-м и 33-м заседаниями Совета 
старейшин Т. Герцль зачитал отрывки из Сионских протоколов.

 

Глава 15

Французское происхождение Сионских протоколов. — Первоисточник — в масонских ложах. 
— Розенкрейцеры. — Мемфис-Мицраим. Сионская община.

Анализ текста Сионских протоколов позволяет сделать вывод, что они были составлены во 
Франции. Все основные реалии, факты, события и даже обороты речи свидетельствуют о 
том, что документ формировался во французской политической среде. Как справедливо 
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отмечалось, "частые упоминания об аристократии, о католицизме, о либерализме, об 
образовании (о классическом образовании и пр.), о республиканском режиме и 
парламентаризме, о положении прессы, вполне совпадают с положением их во Франции и 
нисколько не похожи на положение их в России и Германии Кайзера. Более того, мне 
кажется, что автор незнаком с положением в Восточной Европе. Иначе он упомянул бы об 
упреках, обыкновенно делаемых евреям этих стран: там еврей бывает одновременно 
кабатчиком и ростовщиком и он убивает, как говорят, водкой и процентами". [ *1 ] Согласно 
протоколам, именно во Франции будет находиться центр, откуда иудейский царь и мировое 
правительство станут управлять человечеством. Формы же управления, хотя бы на первых 
этапах, тоже предлагались французские. "Государственный совет, — говорится в протоколе 
N11, — явится как поддерживатель власти правителя: он, как показная часть 
законодательного корпуса, будет как бы комитетом редакции законов и указов правителя.

[ *1 ] Bulletin Catholique de Question d'lsroel. Paris, 1933. N43-44. 

Итак, вот программа новой готовящейся конституции. Мы будем творить закон, право и суд: 
1) под видом предложений законодательному корпусу; 2) указами президента под видом 
общих установлений, постановлений сената и решений государственного совета, под видом 
министерских постановленй; 3) а в случае наступления удобного момента в форме 
государственного переворота".

Несмотря на то что в Сионских протоколах совершенно отчетливо прослеживаются иудейско-
талмудические, расистские, человеконенавистнические принципы отношения к гоям, 
"неизбранным", документ этот по своей форме скорее масонский, чем чисто иудейский.

Иудейские вожди обязательно бы настаивали на установлении своих исторических форм 
правления и никогда не согласились бы организовать центр мирового правительства во 
Франции, а не в Эрец-Исраель, согласно мессианским ожиданиям иудеев.

В Сионских протоколах нет ни одной ссылки ни на Тору, ни на Талмуд или раввинскую 
литератутуру, ни разу не упоминаются ни Эрец-Исраель, ни Палестина, ни сионизм.

Тем не менее чисто иудейская идеология и образ мысли в Сионских протоколах 
прослеживаются всюду.

Протокол N11: "Бог даровал нам, своему избранному народу, рассеяние, и в этой кажущейся 
для всех слабости нашей и сказалась вся наша сила, которая теперь привела нас к порогу 
всемирного владычества".

Протокол N14: "Когда мы воцаримся, нам нежелательно будет существование другой 
религии, кроме нашей о едином боге, с которым наша судьба связана нашим 
избранничеством и которым наша судьба объединена с судьбами мира <...> Никто никогда не 
станет обсуждать нашу веру с ее истинной точки зрения, так как ее никто основательно не 
узнает, кроме наших, которые никогда не посмеют выдать ее тайны".

Последняя фраза, по-видимому, объясняет, почему в протоколах не обсуждаются вопросы 
иудейской веры и талмудические понятия.
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Ограниченное использование чисто иудейских терминов, имен и названий при изложении 
коренных иудейских задач свидетельствует о том, что составители Сионских протоколов 
рассматривали его как переходный документ, предназначенный для ознакомления 
преимущественно в масонских ложах. Не раскрывая всех религиозных задач и тайных 
замыслов иудейских вождей, Сионские протоколы служат популяризацией идей завоевания 
мирового господства среди духовных союзников иудаизма, т.е. масонов.

Можно с достаточной степенью уверенности говорить о том, что Сионские протоколы 
созданы во французских масонских ложах.

Работая в течение нескольких лет в Особом Архиве СССР, в котором находилась часть 
документов масонских орденов Франции, вывезенных Советской Армией в качестве трофея в 
1945 году из Германии (туда их переместил Гитлер), я пытался, в частности, найти какое-
либо упоминание о Сионских протоколах. Просмотр значительной части документов 
Великого Востока Франции и Великой ложи не принес мне никаких новых сведений. По-
видимому, ни сам Великий Восток Франции, ни Великая ложа Франции не были 
непосредственно связаны с созданием Сионских протоколов.

Однако, кроме уже названных масонских организаций, большую роль во Франции того 
времени играли розенкрейцеры и орден Мемфис-Мицраим.

Последний, по сведениям масонского историка Г. Шустера, был перенесен во Францию в 
начале XIX века иудейским купцом Михаилом Бедаридом и здесь им совместно с братьями 
Марком и Иосифом преобразован и расширен. В основу идеологии ордена положена смесь 
иудаизма и язычества, и в частности предания о Мицраиме, сыне Хама, который пришел в 
Египет, завладел им и дал ему свое имя (Мицраим еврейское название Египта). Мицраим 
создает тайное мистическое учение, в основу которого легло поклонение Осирису, Изиде и 
другим языческим богам. Политическая доктрина ордена строилась на началах организации 
структур тайной власти с целью установления господства "избранных". Система ордена 
Мицраим состояла из четырех серий: символической, философской, мистической и 
герметико-каббалистической. Система членства и управления орденом была очень сложной. 
Серии разделялись на 17 классов и 90 разрядов. Члены 87-90-го разрядов управляли тремя 
первыми сериями, доходящими до 77-го разряда. Владыка-принц 78-го разряда руководил 
четвертой серией, 90-й разряд принадлежал некоему неизвестному верховному владыке. [ *1 ]

С самого начала руководство ордена было связано с революционным движением, и в 
частности с итальянскими карбонариями. Великими магистрами ордена поочередно являлись 
Мадзини, Гарибальди и Теодор Ройс.

Подобно А. Вейсгаупту и баварским иллюминатам, орден Мицраим претендовал на 
руководство всем масонским движением.

В 1843 году за связь с революционным движением орден был закрыт полицией, но во время 
революции 1848 года снова возродился в Париже. В новом виде его члены распределялись 
по 90 "разрядам знаний", разделенным поровну на три серии. В высшем, эзотерическом, 
разряде практиковалось занятие с Талмудом и каббалой.

В 1851 году французские власти снова намеревались закрыть орден. Поэтому его 
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руководители переносят орден в Лондон. Оттуда Мицраим распространяется на Бельгию, 
Италию, Испанию, Румынию, Швейцарию, США, Австралию и Германию, приобретая 
всемирный размах. [ *2 ] В 1875 году Мицраим объединился с родственной ему организацией 
Мемфис, получив, таким образом, двойное название.

Деятельность Мемфис-Мицраим была связана с личностью одного из главных масонов XIX 
века — Папюса (1865-1916). Начав с членства в Теософской ассоциации в 1887 году, Папюс 
в скором времени создает свой "Каббалистический орден Розы и Креста". В 1891 году он 
становится великим магистром Ордена мартинистов, а в 1895-м — членом ордена Золотой 
Зари. Позже Папюс получает степень великого магистра Храма восточных тамплиеров 
системы Мемфис-Мицраим во Франции. [ *3 ]

По-видимому, именно Мемфис-Мицраим имели в виду масонские авторы книги "Священная 
загадка", когда утверждали, что Сионские протоколы еще в 1884 году видели "в руках одного 
из членов масонской ложи, к которой принадлежал и сам Папюс и великим магистром 
которой он стал". Не называя прямо имя ложи, масонские авторы недвусмысленно 
подсказывают, что в этой же самой ложе в первый раз было провозглашено предание об 
Ормузе, легендарном египетском мудреце, основателе ордена Розы и Креста. [ *4 ]

[ *1 ] Шустер Г. История тайных союзов, обществ и орденов. Баклер, 1996. 
Переиздание книги 1906 года. Т.2. С.30. 
[ *2 ] Там же. С.31. 
[ *3 ] Священная загадка. С.329. 
[ *4 ] Там же. С.132. 

Осведомленные в масонских знаниях, авторы "Священной загадки" полагают, что 
первоисточником Сионских протоколов является идеология так называемой Сионской 
общины, которая была основана в 1099 году в Палестине, на холме Сион, королем 
Готфридом Бульонским, руководителем сатанинского Ордена тамплиеров, ритуалы которого 
включали поклонение Бафомету. В 1188 году Сионская община отделилась от ордена 
тамплиеров и стала существовать самостоятельно, тем самым сохранив себя от разгрома, 
которому подверглись тамплиеры в начале XIV века. Дальнейшая деятельность общества 
осуществлялась в абсолютной тайне. В число тайных членов Сионской общины входили 
Боттичелли, Леонардо да Винчи, Ньютон, Кокто, Гюго.

Как пишут авторы "Священной загадки", <по всей видимости, Сион мечтает объединить 
Церковь и Государство, собрать воедино духовное и временное, священное и 
невежественное, религию и политику. В соответствии с меровингской традицией, согласно 
Сионской общине, новый царь будет "царствовать, но не править"; он будет действительно 
Монархом, имеющим в основном символические и представительские функции, а 
политическое управление в узком смысле будет доверено другим.

Так, в XIX в. община... попыталась создать новую Священную Римскую империю, нечто 
вроде Соединенных Штатов Европы, теократическое государство, управляемое 
одновременно Габсбургами и радикально реформированной Церковью. Первая мировая 
война и крах великих европейских династий провалили этот план...

Не стоит уточнять, что эти цели, конечно, могут подвергнуться серьезным спекуляциям. Но, 
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как бы то ни было, речь могла бы идти о транс- и пан- европейской конфедерации, нечто 
вроде современной империи, управляемой династией, происходящей от Иисуса, облеченной 
временной властью... Эта династия будет царствовать над королевствами и княжествами, 
объединенными между собой союзами, образующими подобие конфедерации, но не 
увлекаясь злоупотреблениями, неотделимыми от такой системы. Ассамблея, выбираемая 
народом, возьмет на себя действенное управление, как европейский парламент, 
обладающий законодательной и исполнительной властью>. [ *1 ]

[ *1 ] Священная загадка. С.296-297. 

Анализируя Сионские протоколы и связывая их с Сионской общиной, авторы "Священной 
загадки" делают следующие выводы.

<1. Существует оригинальный текст, который лег в основу официальной версии 
"Протоколов". Этот текст не апокрифический, но совершенно подлинный. Он не раскрывает 
ни еврейскую мысль, ни "международный еврейский заговор, но скорее масонскую 
организацию или подобное ей тайное общество, включающее в свое название слово "Сион".

2. Оригинальный текст, на котором основана официальная версия "Протоколов", в своем 
выражении не является ни насильственным, ни провокационным. Это программа, в которой 
упоминается о более обширной власти, экспансии франкмасонства, предполагающей 
установление общественного, политического и экономического контроля. Эта программа 
может также прилагаться как к тайным обществам эпохи Возрождения, так и к Обществу 
Святой Евхаристии или же организациям Андреа или Нодье.

3. Оригинальный текст, на котором основывается официальная версия "Протоколов", попал в 
руки Сергея Нилуса <...>

4. Официальная версия "Протоколов Сионских мудрецов", не будучи совершенно 
апокрифичной, скорее всего... является переделанным текстом. Но за этими изменениями, 
как на палимпсесте или в некоторых отрывках Библии, можно найти следы оригинального 
текста. Ссылки на некоего царя, на папу, на международную Церковь или на Сион, вероятно, 
не слишком пригодились Нилусу — следовательно, он не сам их придумал, но раз они там 
были, а он был настолько несведущ, то у него не было никаких причин их уничтожить. 
Короче, если эти следы ничего не значили в еврейском контексте, то они возвращают себе 
смысл в контексте тайных обществ>. [ *1 ]

[ *1 ] Священная загадка. С.132-134. 

Однако это только одна из нескольких версий происхождения Сионских протоколов, с 
которыми нам придется познакомиться.

 

Глава 16

Масонский "Диалог" М. Жоли. — Близость к Ордену розенкрейцеров. — Текстуальное 
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совпадение некоторых страниц Сионских протоколов и "Диалога". — Использование общего 
первоисточника. Трагическая смерть Жоли.

Тупиковый характер исследованию Сионских протоколов придают попытки рассматривать их 
как подлинный документ какого-то совещания, съезда или конгресса.

Текстологический анализ протоколов позволяет сделать вывод, что если они даже в своей 
основе и являлись когда-то официальными документами, то потом были сильно 
переработаны, беллетризированы, снабжены многочисленными вставками и дополнениями. 
Об этом свидетельствовали итоги сравнения Сионских протоколов с другими подобными 
документами, приводимыми в предыдущих главах, а особенно с интересным масонским 
документом "Диалог в аду между Макиавелли и Монтескье". [ *1 ]

Малоизвестный французский адвокат еврейского происхождения Морис (Моисей) Жоли 
(Иоэль) [ *2 ] — составил его в форме памфлета против императора Наполеона III. "Диалог" 
изобиловал грубыми оскорблениями в адрес главы государства, за что его составитель 
получил 15 месяцев тюрьмы. О книге Жоли, наверное, никогда бы никто не вспомнил, если 
бы впоследствии не выяснилось текстуальное сходство некоторых ее частей с Сионскими 
протоколами. Правда, мысли, которые в Сионских протоколах выражались в четких и 
энергичных формулировках, в "Диалоге" Жоли звучали вяло и расплывчато. Однако в том и 
другом документе явно чувствовался единый первоисточник.

Секрет появления "Диалога" открывается при изучении политической биографии М. Жоли. 
Оказывается, этот адвокат являлся видным членом Ордена розенкрейцеров [ *3 ], имел 
обширные связи в масонских ложах, был знаком с высокопоставленным масоном А. Тьером, 
будущим президентом Франции, и писателем-масоном Гюго.

В конце 60-х годов между масонскими организациями Франции и императором Наполеоном 
III идет сильнейшее противостояние. Вольные каменщики, в свое время приведшие 
Наполеона III к власти [ *4 ], в 1861 году убеждаются, что он не собирается следовать их 
политике, а будет отстаивать собственные династические интересы. 

[ *1 ] Dialogue aux Enters entre Machiavel et Montesquieu, ou la Politique de 
Machiavel au 19e siecle, par un Contemporian. Geneva, 1864. 
[ *2 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова. 
[ *3 ] Об этом свидетельствует целый ряд исследователей масонства: Н.Ф. 
Степанов (автор трехтомного труда о французском масонстве. — АСТМ. Фонд Н.
Ф.Степанова), Л. Замойский (За фасадом масонского храма. М., 1990. С.178). 
[ *4 ] Первоначально между масонскими организациями и Наполеоном III 
существовало даже соглашение. Как отмечает историк А. Селянинов, <на 
другой день после переворота, 2 декабря, Великий Восток Франции 
провозглашает своим великим мастером принца Люсьена Мюрата, двоюродного 
брата Наполеона, что одно уже доказывает предварительное соглашение 
между новым императором и масонами. Но еще более доказывает это адрес, 
поднесенный Наполеону 15 октября 1852 года масонами, оканчивающийся 
следующими словами: "...истинный свет масонства озаряет Вас, великий принц! 
Кто может забыть дивные слова, произнесенные Вами в Бордо! Нас они всегда 
будут вдохновлять, и под властью такого вождя мы будем гордиться быть 
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солдатами человечества! Франция обязана Вам своим спасением! Не 
останавливайтесь на столь блестящем пути! Обеспечьте счастье всех, 
возложив императорскую корону на свою благородную голову! Примите наш 
почтительный привет и разрешите нам довести до слуха Вашего общий клик 
наш от чистого сердца: Да здравствует император!"> (Селянинов А. Тайная сила 
масонства. СПб., 1911. С.82). 

Кроме того, как писал историк масонства Копен-Альбанселли, Наполеон III "решительно 
отказался продолжить дальнейшее выполнение масонских вожделений по отношению к 
внешней религиозной политике Франции, и с этого времени начинается его падение". [ *1 ]

Чашу терпения масонов, по-видимому, переполнило намерение императора поставить их под 
свой контроль. 11 января 1862 года Наполеон назначает великим мастером Великого 
Востока Франции не масона, а близкого ему человека — маршала Маньона. Новый великий 
мастер энергично принялся за реформирование масонства. Он восстановил в ложах 
Великого Востока свободное избирательное право и соединил с Великой ложей орден 
Мицраим. [ *2 ] Однако вскоре Маньон умер и организация масонства вновь вернулась в 
прежнее состояние. Тем не менее такого посягательства на свою организацию масоны 
Наполеону не простили.

[ *1 ] Цит. по: Селянинов А. Указ. соч. С.83. 
[ *2 ] Шустер Г. Указ. соч. С.30. 

Против императора начинается целенаправленная кампания в печати, ведется активная 
интрига за его устранение. Частью этой кампании стал "Диалог" М. Жоли. Учитывая, что 
Жоли принадлежал к масонским ложам, исповедовал масонскую идеологию и следовал 
масонской дисциплине, его "Диалог" в контексте того времени, безусловно, являлся 
исполнением специального заказа, отражая взгляды, позиции и чаяния вольных каменщиков. 
Можно почти с полной уверенностью говорить о том, что для исполнения этого заказа Жоли 
использовал документы и материалы, полученные в масонских ложах, а его издание 
одобрено масонским руководством. Поэтому неудивительно, что идеология составленного 
Жоли "Диалога" так близко совпадает с расистской и античеловеческой доктриной Сионских 
протоколов.

Сравнение Сионских протоколов и "Диалога" Жоли

Сионские протоколы (1860-е г.?) "Диалог" Жоли (1864 г.)
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Надо отметить, что люди с дурными 
инстинктами многочисленнее добрых, 
поэтому лучшие результаты в 
управлении ими достигаются 
насилием и устрашением, а не 
рассуждениями. Каждый человек 
стремится к власти, каждому 
хотелось бы сделаться диктатором, 
если бы только он мог, но при этом 
редкий не был бы готов жертвовать 
благами всех ради достижения благ 
своих (протокол N1).

Дурной инстинкт человека сильнее 
доброго инстинкта. Человека тянет 
больше ко злу, чем к добру; страх 
и сила действуют на него больше, 
чем разум... Все люди стремятся к 
господству, и ни один человек не 
отказался бы от роли угнетателя, 
если бы это только было для него 
возможно; все или почти все готовы 
пожертвовать правами других людей 
ради собственных интересов (с.8). 

Что сдерживало хищных животных, 
которых зовут людьми. Что ими 
руководило до сего времени? 
Вначале общественного строя они 
подчинились грубой силе, потом 
закону, который есть та же сила, 
только замаскированная. Вывожу 
заключение, что по закону естества 
право - в силе (протокол N1). 

Что удерживает этих взаимно 
пожирающих друг друга зверей, 
которых называют людьми? В начале 
жизни обществ действует грубая и 
необузданная сила, а потом закон, 
т.е. опять-таки сила, регулируемая 
формами. Вы изучили все источники 
истории: всюду являются раньше 
права. (с.8).

Политическая свобода есть идея, а 
не факт (протокол N1).

Политическая свобода есть только 
идея относительная. (с.8)

Того, который от либеральной души 
сказал бы, что рассуждения 
подобного рода безнравственны, я 
спрошу: если у каждого государства 
два врага и если по отношению к 
внешнему врагу ему дозволено и не 
почитается безнравственным 
употреблять всякие меры борьбы, 
как, например, не ознакомлять 
врага с 
планами нападения, защиты, 
нападать на него ночью или 
неравным числом людей, то почему 
же такие же меры в отношении 
худшего врага, нарушителя 
общественного строя и 
благоденствия, можно назвать 
недозволенными и безнравственными 
(протокол N1).

Государства, раз они 
сформировались, имеют против себя 
двоякого рода врагов - врагов 
внутренних и врагов внешних. Какое 
оружие употреблят они в войне с 
внешними врагами? Станут ли 
генералы двух воюющих государств 
сообщать друг другу планы 
компании, чтобы облегчать друг 
другу самозащиту? Будут ли они 
воздерживаться от ночных атак, от 
западней, от засад, от битв с 
численно неравными силами... И вы 
не хотите, чтобы все эти военные 
хитрости, эти засады и ловушки, 
чтобы вся эта стратегия, 
необходимая в войне, употреблялась 
против внутренних врагов, против 
мятежников? (с.9). 
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Политика не имеет ничего общего с 
моралью. Правитель, руководящийся 
моралью, неполитичен, а поэтому 
непрочен на своем престоле 
(протокол N1).  

 Разве политика имеет что-нибудь 
общее с моралью? (с.10)

Наше право — в силе. Слово "право" 
есть отвлеченная и ничем не 
доказанная мысль <...> В 
государстве, в котором плохая 
организация власти, ослабление 
законов и правителя, обезличенных 
размножившимися от либерализма 
правами, я черпаю новое право — 
броситься по праву и разнести все 
существующие порядки и 
установления (протокол N1). 

Да разве вы не видите, что само 
слово "право" отличается крайней 
неопределенностью? Где оно 
начинается, где оно кончается? 
(с.11)

Из временного зла, которое мы 
вынуждены теперь совершать, 
произойдет добро непоколебимого 
правления, которое восстановит 
правильный ход меха низма 
народного бытия, нарушенного 
либерализмом. Результат 
оправдывает средства. Обратим же 
внимание в наших планах не столько 
на доброе и нравственное, сколько 
на нужное и полезное
(протокол N1).

Все хорошо или дурно, смотря по 
употреблению, которое из него 
делают, и по 
пользе, которую из него извлекают; 
цель 
оправдывает средства... В 
государствах 
принцип права подчиняется принципу 
интереса. Отсюда вытекает то 
заключение, что злом может быть 
порождено добро, что добра можно 
достигнуть через посредство зла, 
все равно как лечат ядом или как 
спасают жизнь операционным ножом. 
Меня больше занимает то, что 
полезно и необходимо, чем то, что 
хорошо или нравственно (с.12).

Чтобы выработать целесообразные 
действия, надо принять во внимание 
подлость, неустойчивость, 
непостоянство толпы, ее 
неспособность понимать и уважать 
условия собственной жизни, 
собственного благополучия. Надо 
понять, что мощь толпы слепая, 
неразумная, нерассуждающая, 
прислушивающаяся направо и налево. 
Слепой не может водить слепых, без 
того чтобы их не 
вести до пропасти, — 
следовательно, члены толпы, 

Если вы меня теперь спросите, 
почему я, республиканец, отдаю 
всюду предпочтение абсолютному 
правительству, то я вам скажу, 
что, будучи в своем отечестве 
свидетелем непостоянства и низости 
черни, ее врожденного влечения к 
рабству, ее неспособности понимать 
и ценить условия свободной жизни, 
я стал на нее смотреть как на 
слепую силу, которая в конце 
концов разнуздывается, если она не 
находится в твердой руке одного 
человека; я вам скажу, что народ, 
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выскочки из народа, хотя бы и 
гениально умные, но в политике не 
разумеющие, не могут выступать в 
качестве руководителей толпы, без 
того чтобы не погубить всей нации 
(протокол N1). 

предо ставленный самому себе, 
осужден на самоуничтожение (с. 12-
13).

Народы прикованы к тяжелому труду 
бедностью сильнее, чем их 
приковывали рабство и крепостное 
право. От тех так или иначе могли 
освободится, могли с ними 
считаться, а от нужды они не 
оторвутся. Мы включили в 
конституции такие права, которые 
для масс являются фиктивными, а не 
действительными правами. Все эти 
так называемые права народа могут 
существовать только в идее, на 
практике никогда не осуществимой. 
Что для пролетария-труженника, 
согнутого в дугу под тяжелым 
трудом, придавленного своей 
участью, получение говорунами 
права болтать, журналистами права 
писать всякую чепуху наряду с 
делом, раз пролетариат не имеет 
иной 
выгоды от конституции, кроме тех 
жалких крох, которые мы им бросаем 
с нашего стола за подачу ими 
голосов в пользу наших 
предписаний, ставленников наших, 
наших агентов? Республиканские 
права для бедняка — горькая 
ирония, ибо необходимость чуть не 
поденного труда не дает им 
настоящего пользования ими, но 
зато отнимает у них гарантию 
постоянного и верного заработка, 
ставя его в зависимость от стачек 
хозяев или товарищей (протокол N3).

Огромные массы прикованы к труду 
бедностью, как некогда они были 
прикованы рабством. И я вас 
спрашиваю, какое значение могут 
иметь для их счастья все ваши 
парламентские фикции. Ваше великое 
политическое движение, в конце 
концов, привело только к торжеству 
меньшинства привилегированного по 
закону случая, когда привилегии 
прежней аристократии
давались рождением. Какое значение 
может иметь для пролетария, 
согбенного трудом, подавленного 
бременем рока, что несколько 
ораторов могут говорить, что 
несколько журналистов могут 
писать. Вы создали права, которые 
для народных масс всегда останутся 
в состоянии голой возможности, ибо 
они никогда не смогут ими 
пользоваться (с.39-40). 
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Когда народ видит, что ему во имя 
свободы делают всякие уступки и 
послабления, он воображает, что он 
владыка, и кидается к власти, но, 
конечно, как и всякий слепец, 
натыкается на массу препятствий, 
бросается искать руководителей, не 
догадывается вернуться к прежнему 
и слагает покорно свои 
полномочия у наших ног. Вспомните 
французскую революцию, которой мы 
дали имя "Великой": тайны ее 
подготовления нам хорошо известны, 
ибо она вся — дело рук наших 
(протокол N3).

Неизбежным последствием хода вещей 
будет то, что народ когда-нибудь 
овладеет всей той властью, 
источник которой, как было 
признано, существовал именно в 
народе. Сохранит ли народ власть в 
своих руках? Нет. Через несколько 
дней неистовства он в утомлении 
бросит эту власть первому 
счастливому солдату, которого он 
встретит на своем пути (с.43).

В настоящее время мы, как 
международная сила, неуязвимы, 
потому что при нападении на нас 
одних нас поддерживают другие 
государства. Неистощимая подлость 
гоевских народов, ползающих перед 
силой, безжалостных к слабости, 
беспощадных к проступкам и 
снисходительных к преступлениям, 
не желающих выносить противоречий 
свободного строя, терпеливых до 
мученичества перед насилием 
смелого деспотизма, — вот что 
способствует нашей независимости. 
От современных президентов и 
премьеров они терпят и выносят 
такие злоупотребления, за меньшее 
из которых они обезглавили бы 
двадцать королей (протокол N3).

Вы не знаете беспредельной низости 
народов... Они пресмыкаются перед 
силой; они безжалостны к слабым, 
беспощадны к ошибкам и 
снисходительны к преступлениям; 
они не способны переносить тяготы 
свободного режима и терпеливо, 
вплоть до мученичества, готовы 
выдержать все насилия смелого 
деспотизма; они опрокидывают в 
минуты гнева троны, а потом берут 
себе властелинов, которым они 
прощают покушения, за малейшее из 
которых они обезглавили бы 
двадцать конституционных королей 
(с.43)

Слово "свобода" выставляет людские 
общества на борьбу против всякой 
власти, даже Божеской и природной. 
Вот почему при нашем воцарении мы 
должны будем это слово исключить 
из человеческого лексикона, как 
принцип животной силы, 
превращающей толпы в кровожадных 
зверей. Правда, звери засыпают 
всякий раз, как напьются крови, и 
в это время их легко заковать в 
цепи... (протокол N3). 

Принцип суверенитета народа 
разрушает всякую устойчивость; он 
узаконяет во всех случаях право 
революции. Он повергает общества в 
открытую войну против всех людских 
властей и даже против Бога. Он — 
само воплощение силы. Он делает из 
народа хищного зверя, который 
засыпает после того, как насытился 
кровью, и тогда его заковывают в 
цепи (с. 45).
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Всякая республика проходит 
несколько стадий. Первая из них 
заключается в первых днях 
безумствования слепца, мятущегося 
направо и налево; вторая — в 
демагогии, от которой родится 
анархия, приводящая неизбежно к 
деспотизму, но уже не законному, 
открытому, а потому 
ответственному, а к невидимому и 
тем 
не менее чувствительному 
деспотизму 
какой бы то ни было тайной 
организации, тем бесцеремоннее 
действующей, потому что она 
действует прикрыто, за спиной 
разных агентов, смена которых не 
только вредит, но _воспособляет_ 
тайной силе, избавляющейся 
благодаря этой смене от 
необходимости тратить свои 
средства на вознаграждение 
долгосрочно прослуживших (протокол 
N4).

Неизменный ход движения обществ, в 
которых применяется принцип 
народного суверенитета, таков: 
суверенитет народа порождает 
демагогию, демагогия порождает 
анархию, анархия приводит к 
деспотизму. Для вас деспотизм — 
это варварство. Вы, стало быть, 
видите, что народы возвращаются к 
варварству через цивилизацию (с. 
45).

Народ питает особую любовь и 
уважение к гениям политической 
мощи и на все их насильственные 
действия отвечает: подло-то подло, 
но ловко... Фокус, но как сыгран, 
столь величественно, нахально 
(протокол N10). 

Вы знаете, народы чувствуют какую-
то любовь к гению, крупному по 
грубой силе. При каждом акте 
насилия, отмеченном талантом 
искусства, вы услышите, как все 
будут говорить с выражением 
удивления, в котором совершенно 
забудется порицание: это, конечно, 
не похвально, но как это ловко 
сыграно и великолепно сделано (с. 
96).

Уже ныне в формах хотя бы 
французской журналистики 
существует масонская 
солидарность в пароле: все органы 
печати связаны между собой 
профессиональной тайной; подобно 
древним авгурам, ни один член ее 
не выдаст тайны своих сведений, 
если не постановлено их оповестить 
(протокол N12). 

Вы должны знать, что журналист — 
это своего рода франкомасон: те, 
которые живут от газетной 
профессии, связаны друг с другом 
узами профессиональной тайны и, 
подобно древним авгурам, они не 
так легко разоблачают тайны своего 
оракула (с. 45).
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Когда мы наконец окончательно 
воцаримся при помощи 
государственных переворотов, всюду 
подготовленных к одному и тому же 
дню, после окончательного 
признания негодности всех 
существующих правительств (а до 
этого пройдет еще немало времени, 
может быть и целый век), мы 
постараемся, чтобы против нас уже 
не было заговоров. Для этого мы 
немилосердно казним всех, кто 
встретит наше воцарение с оружием 
в руках. Всякое новое учреждение 
какого-либо тайного общества будет 
тоже наказано смертной казнью, и 
те из них, которые ныне 
существуют, нам известны и нам 
служат и служили, мы раскассируем 
и вышлем в далекие от Европы 
континенты. Так мы поступим с теми 
гоями из масонов, которые слишком 
много знают; те же, которых мы 
почему-либо помилуем, будут 
оставаться в постоянном страхе 
перед высылкой. Нами будет издан 
закон, по которому все бывшие 
участники тайных обществ подлежат 
изгнанию из Европы, как центра 
нашего управления (протокол 15). 

В виде меры охранения общественной 
тишины и спокойствия, я вышлю тех, 
о которых достоверно будет 
известно, что они принадлежат к 
тайным обществам (с. 159).
Те, с которыми я не могу сейчас же 
разделаться, останутся под страхом 
вечной угрозы (с. 162).

 

Сходство некоторых положений Сионских протоколов с "Диалогом" Жоли в основном 
заканчивается на 15-м протоколе. Далее автор (или авторы?) Сионских протоколов 
привлекают к работе другие источники. И это неудивительно. Если в предыдущих протоколах 
рассматривались прежде всего общие принципы иудейско-масонской политики завоевания и 
удержания власти, то начиная с 16-го протокола обсуждаются вопросы конкретного 
воздействия на различные слои населения и сферы деятельности: образование и 
университеты, адвокатуру, Церковь и священничество, охрану режима и борьбу с 
инакомыслящими, финансы, займы, бюджет и валюту, а также мессианские установления о 
грядущем царе иудейском.

Сопоставление Сионских протоколов с "Диалогом" Жоли позволяет сделать вывод, что они 
содержат основополагающие принципы тайной иудейско-масонской политики. Если в 
протоколах эти принципы излагаются "сионскими мудрецами", то в "Диалоге" — от имени 
Макиавелли и Монтескье, которые всегда являлись кумирами вольных каменщиков, а 
последний был даже одним из основателей масонской доктрины. [*1]
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Совершенно очевидно, что такой труд Жоли не мог составить самостоятельно. Более того и 
скорее всего, "Диалог" был подготовлен не для широкого распространения, а для 
внутреннего пользования в среде вольных каменщиков. Это, в частности, объясняет 
крайнюю редкость книги Жоли, несмотря на то что она вышла в двух изданиях — в 1864 и 
1868 годах.

Масонские ложи нередко выпускали книги, формулирующие свои цели, под видом 
исторических и философских научных изданий. Такой книгой в России начала XX века, 
например, была брошюра "Итальянские угольщики", в которой под видом исторического 
описания излагались устав, цели, задачи и ритуалы российских масонских лож, входивших в 
орден Великий Восток народов России.

Судьба Жоли после издания "Диалога" была трагичной. Отсидев в тюрьме, он бежал за 
границу, где участвовал в масонских интригах по свержению Наполеона III. Падение 
императора в 1871 году, казалось, открывало для него широкие возможности. Однако по 
каким-то причинам его стали затирать свои же соратники. В середине июля 1878 года он был 
найден мертвым в своем доме. Официальная версия гласила: самоубийство [ *2 ].

[ *1 ] <Шарль Луи Монтескье (1689-1755) вступил в масонскую ложу в 1730 году в 
Лондоне. Обряд инициации состоялся в ложе "Горн" под руководством католика 
герцога Норфолкского. Сообщения о масонской деятельности Монтескье 
публиковались неоднократно в 1734-1735 годах> (Морамарко М. Масонство в 
прошлом и настоящем. М., 1990. С.263). 
[ *2 ] Temps, 18.7.1878.  

Глава 17

Совпадение человеконенавистнической идеологии тайных иудейских, масонских и 
революционных организаций. — Сравнение Сионских протоколов с документами 

иллюминатов, карбонариев и Альянса интернациональных братьев.

Неизвестный нам первоисточник лежит в основе не только Сионских протоколов и "Диалога" 
Жоли, но и в документах тайных масонских и революционных организаций конца XVIII-XIX 
века.

Об этом свидетельствует большое количество смысловых и текстуальных совпадений между 
ними. Первой на эти удивительные совпадения обратила внимание еще в 1921 году 
английский историк Неста Вебстер. По ее мнению, это "служит подтверждением теории, что 
Сионские протоколы основаны на более ранних прототипах". [ *1 ]

Пожалуй, больше всего совпадений Сионские протоколы имеют с документами тайного 
Ордена иллюминатов, совместившего в себе черты наиболее изуверских масонских лож и 
католического Ордена иезуитов.

Иллюминаты ставили перед собой цели уничтожения Христианства, установления всемирной 
республики "без тронов и алтарей". Для достижения этих целей допускались любые, самые 
преступные и постыдные методы — убийства, запугивание, обман, шантаж, клевета, подкуп и 
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т.п.

Организатор ордена Адам Вейсгаупт проповедовал иудаистские идеи особых прав 
избранного меньшинства. Рядовые члены ордена знали только ближайших начальников, но 
никого из вышестоящих. Секретность и конспирация соблюдались под страхом смерти. 
Невидимые вышестоящие начальники могли отдать приказ любому члену ордена совершить 
преступление, и он не имел права ослушаться. Каждый член ордена был обязан постоянно 
доносить на другого, попытки уклониться от этого жестоко карались.

Внешне декларируя высшие нравственные принципы и самосовершенствование, 
иллюминаты совершали самые страшные преступления. Согласно плану уничтожения 
тронов, иллюминаты организовали убийство шведского короля Густава, участвовали в 
интриге, приведшей к казни короля Людовика XVI и Марии Антуанетты, готовили покушение 
на Екатерину II. [ *2 ]

[ *1 ] Webster Nesta. World revolution. London, 1921. P. 296; при сравнении 
Сионских протоколов с документами иллюминатских и революционных 
организаций используются материалы этой книги (с. 297-302). 
[ *2 ] См. мою книгу "Тайная история масонства". М., 1996. Гл. 2. 

Сравнение Сионских протоколов с документами иллюминатов

Сионские протоколы Документы иллюминатов

Кто хочет править, должен 
прибегать к хитрости, и к 
лицемерию (протокол N1). Мы не 
должны останавливаться перед 
подкупом, обманом и 
предательством, когда они должны 
послужить нашим целям (протокол 
N1). 

Научись искусству обмана, 
скрытности и и притворства.

Результат оправдывает средства. 
Обратим же внимание в наших планах 
не столько на доброе и 
нравственное, сколько на нужное и 
полезное (протокол N1). 

Результат освящает средства. 
Благом Ордена оправдываются 
клевета, отравления, убийства, 
клятвопреступление, измена — все, 
что людской предрассудок считает 
преступлением.
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Вот когда мы должны явиться якобы 
спасителями рабочего от гнета и 
предложить ему вступить в ряды 
нашего войска — социалистов, 
анархистов, коммунаров, которым мы 
всегда оказываем поддержку из 
якобы братского правила 
общечеловеческой солидарности 
нашего социального масонства 
(протокол N3). 

Мы должны проповедовать заботу о 
человеке, отвлекая его от других 
отношений. Мы должны перетягивать 
на свою сторону простого человека. 

На место современных правителей мы 
поставим страшилище, которое будет 
называться сверхправительственной 
администрацией. Руки его будут 
протянуты во все стороны, как 
клещи, при такой колоссальной 
организации, что она не может не 
покорить все народы (протокол N5). 
Наше международное 
сверхправительство (протокол N9). 

Необходимо учредить режим мирового 
господства в форме правительства, 
которое распространит свою власть 
во всем мире. 

С прессой мы поступим следующим 
образом... Мы ее оседлаем и возмем 
в крепкие вожжи; то же сделаем и с 
остальной печатью... (протокол 
12). Ни одно оповещение не будет 
проникать в общество без нашего 
контроля. Это и теперь уже нами 
достигается тем, что все новости 
получаются несколькими агенствами, 
в которых они централизуются со 
всех концов света. Эти агенства 
будут тогда уже всецело нашими 
учреждениями и будут оглашать 
только то, что мы им предпишем 
(протокол N12). Если и найдутся 
желающие писать прoтив нас, то не 
найдется охотников печатать их 
произведения (протокол N1). 

Мы должны стремиться к тому, чтобы 
наши писатели и журналисты 
получили предпочтение, мы должны 
переманить на свою сторону, 
используя все возможные средства, 
нужных нам журналистов, 
обозревателей, издателей, чтобы 
они отстаивали наши интересы. Если 
какой-то журналист пишет то, что 
противоречит нашим планам, то он 
должен либо быть устранен, либо 
дискредитирован. 

В странах, называемых передовыми, 
мы создадим безумную, грязную, 
отвратительную литературу 
(протокол N14). 

Мы захватим в свои руки 
издательства. Для разложения нации 
мы будем выпускать скандальную и 
безнравственную литературу. 
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С целью уничтожения всяких 
коллективных сил, кроме наших, мы 
обезвредим первую ступень 
коллективизма — университеты, 
перевоспитав их в новом 
направлении. Их начальство и 
профессора будут подготовляемы для 
своего дела подробными тайными 
программами действий, от которых 
они безнаказанно не отступят ни на 
йоту. Они будут поставлены в 
полную независимость от 
правительства (протокол N16). 

Мы будем определять направление 
развития образования от начального 
до университетов и 
проповеднических кафедр. 

По нашей программе треть подданных 
наших будет наблюдать за 
остальными из чувства долга, из 
принципа добровольной 
государственной службы. Тогда не 
будет постыдно быть шпионом и 
доносчиком, а похвально...
(протокол N17). 

Каждый человек будет следить за 
другими, а все остальные — за ним. 

Значительное число совпадений Сионские протоколы имеют и с документами тайного 
революционного движения карбонариев, связанных, как я отмечал, с изуверским масонским 
орденом Мемфис-Мицраим. Во время расцвета карбонариев их руководители одновременно 
возглавляли и Мемфис-Мицраим. Подобно иллюминатам, руководители карбонариев 
Мадзини, Гарибальди, Саффи, Бертани разрабатывают ужасающие по своей жестокости 
планы "освобождения человечества от монархий и священников и построения всемирной 
республики". Карбонарии становятся настоящими "рыцарями плаща и кинжала", постоянно 
практикуя жестокие убийства своих политических противников, запугивание и шантаж.

Карбонарии сотрудничали не только с Мемфис-Мицраим, но и другими масонскими 
орденами, и в частности с Великой ложей Италии и Великой ложей Франции. В 1820 году в 
Турине под эгидой карбонариев возникло еще одно подрывное масонское объединение — 
Треугольная ложа, которая использовала в своей борьбе за власть Савойскую династию.

Для того чтобы революционизировать массы, карбонарии, подобно "сионским мудрецам", 
считали возможным внушать людям самые низменные чувства, потакать их порокам, считая, 
что после этого они станут более податливыми на их демагогические призывы.

Самым известным деятелем карбонарского движения был Дж. Гарибальди (1807-1882). Он 
стал масоном в 1844 году в ложе "Приют доблести" (Бразилия). Находясь в США, Гарибальди 
примкнул к люциферианскому американскому масонству, активно участвовал в работе ложи 
"Томпкинс N471" (штат Нью-Йорк), находился в дружеских отношениях с "черным папой" 
масонства А. Пайком.

Вернувшись в Италию, Гарибальди в 1863 году становится главой Верховного масонского 
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совета Палермо, а в 1864-м — великим мастером Великого Востока Италии. В 1881 году 
Гарибальди избирается главой ордена Мемфис-Мицраим.

В письме Верховному совету масонских лож шотландского ритуала 11 июня 1867 года 
Гарибальди заявлял, что учение великого архитектора Вселенной означает установление 
"всемирного братства между народами". Позднее, в письме, адресованном великому мастеру 
Маццони, Гарибальди сравнивал великого архитектора Вселенной с "Богом, о котором 
говорит Мадзини". В том же письме, написанном в 1872 году, когда I Интернационал только 
начинал свою подрывную деятельность против народов мира, Гарибальди заявлял: "Рабочее 
товарищество — это масонская организация, все эмблемы его тоже масонские. Отчего же 
рабочие конгрессы проходят вне лона организации-основательницы, их породившей? Разве 
демократия, т.е. страждущие классы, не обязана своим существованием крупнейшей в мире 
организации, которая первой провозгласила лозунг о братстве всех трудящихся? [ *1 ]

[ *1 ] Морамарко М. Указ. соч. С.278-279. 

Сравнение Сионских протоколов с документами карбонариев

Сионские протоколы Документы карбонариев

Народы гоев одурманены спиртными 
напитками, а молодежь их одурела 
от классицизма и раннего разврата, 
на который ее подбивает наша 
агентура: гувернеры, лакеи, 
гувернантки в богатых домах и наши 
женщины в местах 
гоевских увеселений. К числу 
последних можно причислить и так 
называемых из общества, 
добровольных последовательниц их 
по разврату и роскоши (протокол 
N1).

Давайте никогда не будем 
прекращать развращать людей... 
давайте будем популяризовать порок 
в массах. Давайте заставим их 
следовать пороку всеми органами 
чувств, упиваться им, насыщаться 
им. Такое разложение масс мы 
примем. 

Кто и что может свергнуть незримую 
силу?! Внешнее масонство служит 
слепым прикрытием ее и ее целям, 
но план 
действия этой силы, даже само ее 
место пребывание для народа всегда 
останется неизвестным (протокол 
N4).

Масонские ложи удвоят наши ряды. 
Сами того не зная, они будут 
служить нам, став, таким образом, 
подготовительной ступенью нашей 
организации.
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У нас в услужении — люди всех 
мнений, всех доктрин: реставраторы 
монархий, демагоги, социалисты, 
коммунары и всякие утописты 
(протокол N9).

Претенденты на престол, не имеющие 
на него легитимного права, будут 
хотеть получить его с помощью 
революции. Герцог Орлеанский — 
масон. Принц, который не имеет 
своего 
царства, но хотел бы иметь, может 
быть хорошим помощником для нас.

Мы сломаем значение гоевской семьи 
и 
ее воспитательную цену (протокол 
N10). 
Чтобы они сами до чего-нибудь не 
додумались, мы их отвлечем 
увеселениями, играми, забавами, 
страстями... (протокол N13) 

Главное — отделить человека от его 
семьи, подорвать его нравственные 
устои... Человек любит праздность 
и безделье. Внушай ему, как тяжела 
его доля и что он достоин лучшего.

Нам необходимо подорвать веру, 
вырвать из ума гоев самый принцип 
Божества и Духа... (протокол N4) 
Мы должны разрушить всякие 
верования (протокол N14).

Наша окончательная цель... полное 
уничтожение Христианской веры и 
даже христианской идеи. Во имя 
разрушения старого мира... мы 
должны удушить Христианство.

В тайные общества обыкновенно 
поступают всего охотнее аферисты, 
карьеристы и вообще люди по 
большей части легкомысленные, с 
которыми нам будет нетрудно вести 
дело и ими заводить механизм 
проектированной нами машины 
(протокол N15).

Буржуа тщеславно стремится 
записаться в масонскую ложу... Это 
чувство так банально и присуще 
многим, что я всегда восхищаюсь 
человеческой тупостью... Масонские 
банкеты с громогласными 
проклятиями в адрес властей. Это 
положительно даже больше того, что 
мытребуем от своих адептов.

Священничество гоев мы уже 
озаботились дискредитировать... С 
каждым днем его влияние на народы 
падает. Свобода совести 
провозглашается теперь всюду -
следовательно, нас только годы 
отделяют от момента полного 
крушения христианской религии 
(протокол N17). 

Разложение масс, которое мы 
предпринимаем, означает разложение 
народа через священство, 
разложение самого священства, 
разложение которого приближает 
день, когда мы окончательно 
похороним Церковь.

В 1867 году под руководством великого мастера Великой ложи Италии Гарибальди создается 
международная масонская организация — Лига мира и свободы, провозгласившая идею 
Соединенных Штатов Европы как первую ступень создания мирового правительства.

В рамках этой масонской лиги возникает тайная организация — Альянс интернациональных 
братьев, члены которой делились на три степени посвящения. На самом верху стояли 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (190 of 329)03.04.2007 15:09:22



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

действовавшие абсолютно тайно и никем не контролируемые "интернациональные братья". 
Им подчинялись "национальные братья". Ниже всех стояли члены полулегальной полутайной 
организации — Международный альянс социалистической демократии. Масонский альянс, 
филиалы которого имелись в ряде европейских стран, подобно иллюминатам или 
карбонариям, соединял в себе черты вольных каменщиков и иезуитов. "Рыцари плаща и 
кинжала" из Альянса интернациональных братьев возглавлялись М. Бакуниным, сторонником 
политического бандитизма и террора. "Разбойник... — заявлял Бакунин, — непримиримый 
враг государства и всего общественного и гражданского строя, установленного 
государством". [ *1 ] Восприняв самые преступные традиции иллюминатов и карбонариев, 
глава Альянса интернациональных братьев обращался к членам своей организации: 
<Данное поколение должно начать настоящую революцию... должно разрушить все 
существующее сплеча, без разбора, единым соображением — "скорее и больше">. Формы 
бандитизма могут быть различные: "...яд, нож, петля и т.д.... Революция все освящает в этой 
борьбе... Это назовут терроризмом! Этому дадут громкую кличку! Пусть! Нам все равно". [ *2 ]

[ *1 ] Цит. по: Пирумова Н. Бакунин. М., 1970. С.295-296. 
[ *2 ] Цит. по: Там же. С.297. 

Сравнение Сионских протоколов с документами Альянса интернациональных братьев

Сионские протоколы Документы Альянса 
интернациональных братьев

Из государств мы сделали арены, на 
которых разыгрываются смуты... 
Неистощимые говоруны превратили в 
ораторские состязания парламенты и 
административные собрания. 
Смелые журналисты, бесцеремонные 
памфлетисты ежедневно нападают на 
административный персонал 
(протокол N3).

Пятый разряд членов организации 
состоит из доктринеров, 
конспираторов, революционеров — 
всех, кто болтает языком на 
митингах и пишет статьи в газеты. 
Мы будем бросать их на самые 
опасные мероприятия. Большиннство 
из них исчезнут, но некоторые 
станут настоящими революционерами. 

Создав всеми доступными нам 
подпольными путями с помощью 
золота, которое все в наших руках, 
общий экономический кризис, мы 
бросим на улицы целые толпы 
рабочих одновременно во всех 
странах Европы. Эти толпы с 
наслаждением бросятся проливать 
кровь тех, кому они в простоте 
своего неведения завидуют с 
детства и чьи имущества им можно 
будет тогда грабить (протокол N3). 

Наша организация использует все 
возможные средства и всю свою 
власть, чтобы умножить беды и 
несчастья людей, в результате чего 
их терпение лопнет и они 
поднимутся на всеобщее восстание.
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Масонство служит слепым прикрытием 
(незримой силы) (протокол N4).

Почему я придаю такое значение 
масонству? Потому что оно будет 
служить нам как ширма и как 
прикрытие. 

Мы... будем поручать 
(ответственные посты в 
государствах) лицам, прошлое и 
характер которых таковы, что между 
ними и народом легла пропасть, 
таким людям, которым в случае 
непослушания нашим предписаниям 
остается 
ждать или суда, или ссылки. Это 
для того, чтобы они защищали наши 
интересы до последнего своего 
издыхания (протокол N8). 

Мы привлечем к себе людей с 
запятнанным прошлым и, используя 
знания этого, будем держать их в 
своих руках... зная их грязные 
секреты, мы сделаем их своими 
рабами. Их власть, связи, влияние 
и богатства станут для нас 
неистощимым сокровищем и помогут в 
наших различных мероприятиях. 

Мы немилосердно казним всех, кто 
встретит наше воцарение с оружием 
в руках (протокол N15). 
Для достижения серьезной цели не 
следует останавливаться перед 
средствами и считать число жертв, 
приносимых ради этой цели 
(протокол N15). 

В первую очередь, мы уничтожим 
людей, которые представляют 
опасность для революционных 
организаций и чья внезапная 
насильственная смерть запугает 
правительство. 

 

Глава 18

Появление Сионских протоколов в России. — Множество противоречивых версий. — 
Намеренная дeзинформсщия. — От Крушевана и Меньшикова до Папюса и Герцля. — 

Загадочная женщина и версии похищения.

История появления Сионских протоколов в России окутана глубокой тайной и полна 
противоречивых версий. Это объясняется зловещим характером документа. Русские люди, 
которым впервые удалось получить его, не без основания опасались не только за свою 
жизнь, но и за судьбу своих близких и друзей.

Первые издатели документа намеренно окутали источник его появления туманом 
дезинформации.

Первый публикатор Сионских протоколов — Ф.П. Степанов в 1895-1897 годах не сделал 
никакого предисловия к изданию и только спустя 30 лет оставил письменное свидетельство, 
что получил их от чернского уездного предводителя дворянства А.Н. Сухотина. Последний 
же взял их у одной знакомой дамы (фамилии ее он не назвал), проживавшей в Париже, 
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которая, в свою очередь, нашла их у своего приятеля, кажется из евреев, тайно перевела и 
привезла в Россию. Из этого следует, что похититель Сионских протоколов и их первый 
переводчик — одно и то же лицо.

В 1903 году Сионские протоколы выходят в России массовым тиражом в газете "Знамя". 
Издатель ее П. Крушеван снабдил публикацию предисловием "От переводчика", где писал: 
"Изложенные протоколы написаны сионскими представителями (не смешивайте с 
представителями сионистского движения) и выхвачены из целой книги протоколов, все 
содержание которой переписать не удалось по случаю краткости времени, данного на 
прочтение их переводчику этих протоколов". [ *1 ] Таким образом, так же как и в свидетельстве 
Степанова, у Крушевана и похититель Сионских протоколов, и переводчик выступают в 
одном лице.

[ *1 ] Знамя. 1903. СПб. N200. 

Самый авторитетный издатель Сионских протоколов — С.А. Нилус дает две версии 
появления их в России.

I. В книге "Великое в малом..." Нилус пишет: <В 1901 году мне удалось получить в свое 
распоряжение от одного близкого мне человека, ныне уже скончавшегося, рукопись, в 
которой с необыкновенной отчетливостью и ясностью изображены ход и развитие всемирной 
роковой тайны еврейско-масонского заговора, имеющего привести отступнический мир к 
неизбежному для него концу. Лицо, передавшее мне эту рукопись, удостоверяет, что она 
представляет собою копию-перевод с подлинных документов, выкраденных женщиной у 
одного из влиятельнейших и наиболее посвященных руководителей франкмасонства после 
одного из тайных заседаний "посвященных" где-то во Франции... Эту-то рукопись под общим 
заглавием "Протоколы собраний Сионских мудрецов" я и предлагаю желающим видеть, и 
слышать, и разуметь>. [ *1 ]

II. В третьем издании Сионских протоколов — в книге "Близ есть, при дверех..." — Нилус 
излагает это несколько иначе: <В 1901 году удалось получить в свое распоряжение одну 
рукопись... Рукопись эта была озаглавлена "Протоколы собраний Сионских мудрецов" и 
передана мне покойным чернским уездным предводителем дворянства, впоследствии 
Ставропольским вице-губернатором Алексеем Николаевичем Сухотиным... Попутно Сухотин 
сообщил мне, что он, в свою очередь, рукопись эту получил от одной дамы, постоянно 
проживавшей за границей, что дама эта — чернская помещица (он называл, помнится, и 
фамилию, да я забыл) и что она добыла ее каким-то весьма таинственным путем (едва ли не 
похищением). Говорил Сухотин и о том, что один экземпляр этой рукописи эта дама 
передала по возвращении своем из-за границы Сипягину, бывшему в то время министром 
внутренних дел, и что Сипягина вслед убили...> [ *2 ]

[ *1 ] Нилус С.А. Великое в малом и антихрист, как близкая политическая 
возможность: Записки православного, 2-е изд., испр. и доп. Царское Село, 1905. 
[ *2 ] Нилус С.А. Близ есть, при дверех: О том, чему не желают верить и что так 
близко. Троице-Сергиева Лавра, 1917. 

С именем Нилуса связаны еще две версии появления в России Сионских протоколов.
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Одна — от имени Нилуса, рассказанная неким Александром дю Шайла, авантюристом и 
проходимцем, сочинившим ее, видимо, по заказу еврейских организаций в 1921 году. Дю 
Шайла писал: <Я поинтересовался, неужели через госпожу К. "Протоколы" дошли до С.А. 
Нилуса? Мне казалось странным, что эта огромная, едва движущаяся, разбитая 
испытаниями и болезнями женщина могла когда-либо проникнуть в "тайны Кагала Сионских 
мудрецов". "Да, — сказал Нилус, — госпожа К. долго жила за границей, именно во Франции; 
там, в Париже, получила она от одного русского генерала эту рукопись и передала мне. 
Генералу этому прямо удалось вырвать ее из масонского архива". Я спросил, является ли 
тайной фамилия этого генерала. "Нет, ответил Сергей Александрович, — это генерал 
Рачковский. Хороший, деятельный человек, много сделавший в свое время, чтобы вырвать 
жало у врагов Христовых">. [ *1 ] Эта версия, как мы увидим дальше, совершенно не 
подтверждается фактами.

Еще одна версия, высказанная также от имени Нилуса, основывается на народном предании: 
<О том, как к нему попали "Сионские протоколы", Сергей Александрович рассказывал так: 
после того как были изданы первые его книги, к нему пришла одна старушка, бывшая 
небогатой помещицей где-то в Орловской губернии. Она спросила, не решится ли Сергей 
Александрович поместить в своей книге и напечатать эти протоколы. Они остались у нее 
после смерти сына, который, в свою очередь, получил их от жены своей, еврейки, когда по 
каким-то обстоятельствам находился в Париже. Там его полюбила девушка-еврейка, 
принявшая потом Христианство и вышедшая за него замуж. Она взяла их тайком со стола 
своего отца, который был одним из "сионских мудрецов", и отдала своему жениху, сказав, что 
они могут пригодиться в России...>. [ *2 ] Версия эта также не подтверждается фактами и 
носит чисто легендарный характер.

Позднее князю Н.Д. Жевахову удалось уточнить некоторые детали личного свидетельства С.
А. Нилуса. Князь расспросил дочь Ф.П. Степанова, княгиню В.Ф. Голицыну. Вспоминая 
слышанное ею от отца, она утверждала, что рукопись Сионских протоколов, полученная ее 
отцом от А.Н. Сухотина, была на русском языке; что первое издание на правах рукописи без 
указания типографии, где оно печаталось, было тоже на русском языке; что, вероятно, 
рукопись, полученная ее отцом, и была той подлинной рукописью, которую А.Н. Сухотин 
получил от анонимной дамы, причем неизвестно, была ли она предварительно переведена 
на русский язык с другого языка; что С.А. Нилус получил от ее отца ту же самую русскую 
рукопись, которую раньше ее отец получил от А.Н. Сухотина. [ *3 ]

[ *1 ] Еврейская трибуна: Еженедельник, посвященный интересам русских 
евреев. 14.3.1921. 
[ *2 ] Смирнова-Орлина. Последние дни Нилуса // Домострой. 14.11.1991. 
[ *3 ] Жевахов Н.Д. Сергей Александрович Нилус. Новый Сад, 1936. С.24. 

Главными выводами при рассмотрении приведенных версий могут быть следующие:

- Сионские протоколы были похищены из тайного хранилища масонов,
- в Россию рукопись Сионских протоколов попала уже в переведенном виде,
- похитилем и переводчиком рукописи была некая женщина, имя которой 
почему-то скрывалось еще даже в 30-х годах.

По мнению исследовательницы Сионских протоколов Лесли Фрай, этой женщиной была 
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Юлиания (Юстиниания) Дмитриевна Глинка (1844-1918), дочь бывшего российского посла в 
Бразилии и Португалии, фрейлина Императрицы Марии Федоровны. Фрай, особо не 
утруждая себя ссылками на источники, сочиняет настоящую детективную историю с 
придворной интригой [ *1 ].

[ *1 ] Fry L. Waters flowing eastward. Paris, 1931. 

Согласно этой истории, Глинка была тайным русским агентом в Париже. В 1884 году она 
сумела получить доступ к секретным хранилищам масонской ложи "Мицраим". Она 
подкупила ее члена Шорста-Шапиро. И тот за 2500 франков вынес из хранилища Сионские 
протоколы и дал ей на одну ночь скопировать их. Сделав копию документа, Глинка срочно 
уехала в Петербург, где передала ее генералам Оржеевскому и Черевину для передачи 
Александру III. Однако Черевин, опасаясь мести евреев, побоялся вручить протоколы Царю. 
Масоны узнали о пропаже и начали преследовать Шорста, который вынужден был бежать в 
Египет. Но вольные каменщики нашли его там и убили. "Так свидетельствует французская 
полиция".

Даже в этих условиях Глинка не теряет надежды обнародовать страшный документ, об этом 
она ходатайствует перед первыми персонами империи. Однако сионские мудрецы захотели 
погубить опасного агента и свидетеля их тайны. Против Глинки затевается интрига. В 1890 
году в Париже выходит русофобская книга "Святая Русь: двор, армия, духовенство, 
буржуазия и народ". На обложке было обозначено и имя автора — Пол Басили. Александру 
III сообщили, что под этим именем скрывается фрейлина Глинка. Ознакомившись с этой по-
настоящему грязной книгой, Царь приказывает сослать ее "автора" в родовое имение в 
Чернском уезде. В действительности автором русофобской книги была французская 
писательница Жюльета Адан, пользовавшаяся материалами княгини Демидовой-Сан-
Донато, княгини Радзивилл и услугами еврейского писателя Ильи Циона.

Версия Л. Фрай основана на слухах и домыслах и мало соответствует действительности. В 
ней совершенно верно только то, что относится к выходу антирусской книги Пол Басили, и 
возмущенная реакция Царя Александа III. Остальные факты, приводимые Фрай, невозможно 
проверить.

В 1922 году еще одну версию появления протоколов в России выдвигает полковник Ф.В. 
Винберг. <Русское правительство, — писал Винберг, — уже много веков знало кровавые 
пути, по которым шло еврейство. Оно знало, кто побуждал к убийству его царей и 
сановников, знало также, что евреи и масоны последовательно осуществляют план 
низвержения всех престолов и алтарей, приведенный частично в исполнение еще в 18 веке. 
Поэтому, когда стало известно, что сионисты осенью 1897 года решили созвать съезд в 
Базеле, русское правительство, как нам сообщило лицо, много лет занимавшее видное место 
в одном из министерств в С.-Петербурге, послало туда тайного агента. Последний подкупил 
еврея, пользовавшегося доверием высшего управления масонов и в конце съезда 
получившего поручение доставить отчеты тайных заседаний во Франкфурт-на-Майне, откуда 
основанная 16 августа 1807 года еврейская ложа, со знаменательным названием "К 
занимающейся заре", в течение столетия поддерживала связь с "Великим Востоком" 
Франции. Эта поездка представляла великолепный случай для осуществления задуманного 
предприятия. Гонец по дороге переночевал в маленьком городе, где русский агент ожидал 
его с группой переписчиков, которые за ночь сняли с документов копии... Спешность такой 
тайной ночной работы могла, естественно, отразиться на некоторой неполноте списанных 
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отчетов, которые были составлены на французском языке. Весьма вероятно тоже, что лицо, 
продавшее тайну своих единоплеменников по системе всех "Азефов" всегда играть на два 
фронта, могло при этом утаить важную часть работы съезда; в тексте "Протоколов" мы не 
видим никаких прямых резолютивных постановлений о ближайших, практически намеченных 
действиях; но тем не менее в своей совокупности снятые копии давали весьма полную 
программу революционных целей и революционной тактики, окрашенную чисто 
талмудической ненавистью к христианскому вероучению, к Христианскому миру>. [ *1 ]

[ *1 ] Всемирный тайный заговор. Берлин, 1922. С.10. 

Впоследствии версия Винберга была несколько видоизменена. Сионские протоколы были 
списаны не за границей, в одном из городов, лежащих по пути из Базеля во Франкфурт, как 
предполагалось раньше, а в Вержболове при переезде Наумом Соколовым российской 
границы. В этом варианте переписчицей является также таинственная дама, но все-таки ей 
помогали агенты Департамента полиции, которые выполнили технические задания по своей 
специальности, т.е. устроили так, что Н. Соколов вынужден был на сутки задержаться в 
Вержболове, усыпили его и передали даме экземпляр Сионских протоколов на столько 
времени, чтобы она успела снять копию с них.

Свой вклад в создание новой версии о путях появления Сионских протоколов в России 
вносит русский журналист М.О. Меньшиков.

Он рассказывает о своей встрече с некоей светской дамой, у которой оказались Сионские 
протоколы. Встреча относится к 1902 году. "Протоколы этого заговора и толкования к ним 
хранились в глубокой тайне... записал он со слов этой дамы. — В последнее время они были 
спрятаны в Ницце, которая давно избрана негласной столицей еврейства. Но — такой уж наш 
легкомысленный век — эти протоколы были выкрадены. Они попали в руки одного 
французского журналиста, а от него каким-то образом к моей элегантной хозяйке. Она, по ее 
словам, с величайшей поспешностью перевела выдержки из драгоценных документов по-
русски и сочла, что всего лучше вручить их мне". [ *1 ]

[ *1 ] Новое время. 1902. Апрель. 

Значительный элемент неопределенности во всех предыдущих версиях появления Сионских 
протоколов в России наталкивает на мысль, что этот документ мог быть завезен в Россию 
кем-то из представителей иудейско-масонских кругов и уже от них каким-то образом попал в 
руки русских писателей и журналистов. Эта версия ранее не прорабатывалась, но она 
вполне вероятна.

Если допустить, что Сионские протоколы были созданы в среде масонского Ордена 
розенкрейцеров или Мемфис-Мицраим, то одним из вероятных путей попадания их в Россию 
был приезд в Петербург магистра Орденов розенкрейцеров и мартинистов Папюса (1900) и 
его друга Филиппа (1899).

Оба масона сумели на некоторое время проникнуть к русскому Двору и даже пытались 
создать там масонскую ложу, что им, конечно, не удалось. Известно, что они пробовали 
втянуть в свою организацию многих придворных. Следует напомнить, что Сухотин и 
Степанов, в руки которых впервые попали протоколы, были близки к придворной сфере, а 
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впоследствии стали камергерами Двора. Истории о краже Сионских протоколов во Франции 
таинственной женщиной, которой, по мнению части исследователей, являлась Ю. Глинка, 
скорее всего, намеренная дезинформация, для того чтобы не скомпрометировать Царский 
Двор.

Привезти Сионские протоколы в Россию мог основатель сионистского движения Т. Герцль. В 
августе 1903 года он приезжал в Петербург с целью заручиться поддержкой сионизма со 
стороны правительства России. Встречаясь с министром внутренних дел В.К. Плеве, графом 
С.Ю. Витте и рядом других государственных деятелей России, Герцль пытался обмануть их и 
представить сионизм как безобидное движение за возвращение евреев в Палестину, а не как 
всемирную подрывную организацию, объединяющую всех евреев мира в борьбе за 
достижение целей талмудического иудаизма. Плеве, согласившийся поддержать выезд 
евреев из России, отказался предоставить им послабления внутри страны в ущерб 
интересам русского народа. [ *1 ] После Петербурга Герцль направился в русский город 
Вильно, где в то время находились идеологический центр талмудического иудаизма 
(Синедрион) и резиденция виленского гаона, называвшаяся среди евреев Новым 
Иерусалимом. Здесь же находился центр изуверской иудейской секты хасидов, 
возглавляемой любавичскими раввинами.

Глава мирового сионизма был принят Синедрионом и гаоном как триумфатор. "Через 
возбужденные еврейские переулки, — пишет Герцль, — я все же проследовал в управление 
еврейской общины, где меня ждали представители (Синедриона, гаона, хасидов. — О.П.) и 
толпы делегаций... Позднее меня посетили в гостинице разные делегации, преподнесшие 
мне подарки, и снова собирались толпы, разгоняемые полицией". [ *2 ]

После приема делегаций в загородном доме одного из членов Синедриона — Бена-Якова 
был устроен банкет в честь Герцля, перед началом которого в узком кругу обсуждались 
политические вопросы. На банкете поднимались тосты за скорейшее установление 
еврейской власти, некоторые из присутствовавших пили за Герцля как за будущего 
иудейского короля.

Вот как вспоминал об этом сам Герцль: <Мне бросился в глаза молодой рабочий в синей 
блузе. Его грубые решительные черты лица дали мне повод полагать, что он является одним 
из революционных "бундистов", но он поразил меня здравицей в честь той поры, когда будет 
властвовать "король Герцль"> [ *4 ].

Не исключено, что именно на этом вечере Герцль поделился со своими соратниками идеями 
из Сионских протоколов, которые всегда были созвучны его собственным мыслям. Хотя 
Герцль не был автором этого документа, молва закрепила эту честь за ним. Через 13 лет 
после его смерти в 1917 году в Москве вышла брошюра <Извлечения из протоколов 1-го 
сионистского конгресса, бывшего в Базеле, доложенных совету старейшин "князем изгнания" 
Теодором Герцлем>. Извлечения были составлены на основе 1-12, 14-15, 17 и 23-го 
протоколов.

[ *1 ] В своем дневнике Т. Герцль высказывал удивление блестящими знаниями и 
способностями Плеве, даже называл его великим политиком (Герцль Т. 
Избранное. Иерусалим, 1974. С.218-223). По-видимому, именно это предрешило 
судьбу русского министра. Вскоре он был убит эсеровским террористом, 
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представителем партии, руководство которой состояло преимущественно из 
евреев. Очень вероятно, что сработал талмудический принцип: "Лучшего из гоев 
— убей". 
[ *2 ] Герцль Т. Избранное. С.232. 
[ *3 ] Там же. С.233. 

Интересное совпадение. Герцль покинул Россию 17 августа 1903 года, а Сионские протоколы 
стали публиковаться массовым тиражом в газете "Знамя" с 27 августа того же года.

Еще раз анализируя все версии появления Сионских протоколов в России, с полной 
определенностью можно остановиться только на версии Ф.П. Степанова. Она 
подтверждается реальными фактами, хотя совершенно очевидно, что и Степанов 
недоговаривает, не называет настоящий источник получения Сионских протоколов.

Версию Степанова, в частности, подтверждает существование гектографированного издания 
1895 года, хранившегося еще в начале 30-х годов в Государственной библиотеке СССР им. В.
И. Ленина. В 60-х годах при проверке фондов библиотеки этого экземпляра не оказалось, он 
таинственно исчез. Исследователи, работавшие с этим экземпляром, рассказывали, что 
заглавие на его обложке было написано славянской вязью, текст переписан от руки двумя 
или тремя почерками. [ *1 ]

Есть твердое свидетельство о существовании издания 1897 года, отпечатанного в Тульской 
губернской типографии. Это издание использовалось при составлении секретного документа 
в Государственном Департаменте США. Передано оно туда было, по-видимому, Борисом 
Бразолем, офицером военной разведки России, а впоследствии писателем.

Изучавший это издание английский исследователь Норман Кон свидетельствовал, что 
отрывки из тульского издания 1897 года "практически идентичны тексту, позже изданному 
Нилусом и являющемуся основой для всех последующих изданий во всем мире".

В конце XIX — самом начале XX века по России ходили сотни экземпляров Сионских 
протоколов, многие из них были отпечатаны на машинке или даже переписаны от руки. Как 
писал, например, Г.Б. Слиозберг, Сионские протоколы ходили по рукам в Петербурге еще в 
1899 году. "Один экземпляр рукописи попал в руки С.Ю. Витте, и он поручил составить 
записку по этому поводу, которую я ему и предоставил. Текст этой записки остался у меня в 
архиве в Петербурге". [ *2 ]

[ *1 ] Экземпляр этот поступил в Государственную библиотеку СССР из 
конфискованного во время революции собрания Пашуканиса. В 1934 году 
фотокопия этого экземпляра была отправлена в Швейцарию по запросу 
Бернского суда. Немецкий перевод текста с этого экземпляра сохранился в 
библиотеке одного из еврейских организаторов Бернского процесса Винера в 
Лондоне. 
[ *2 ] Дела минувших дней: Записки русского еврея. Париж, 1933. Т.1. С.290. 

Глава 19
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Широкое обнародование Сионских протоколов во время русско-японской войны и еврейской 
революции в России. — П.А. Крушеван. Г.В. Бутми. — С.А. Нилус. — Семнадцать изданий за три 

года.

Итак, с 1895 года Сионские протоколы в течение девяти лет распространяются в России по 
методу самиздата. Документ был столь чудовищен, что русским людям не хотелось верить в 
возможность исполнения его замыслов. Русско-японская война 1904-1905 годов и 
начавшаяся вместе с ней революция развеяли все сомнения. Русско-японская война была 
развязана еврейскими кругами США и Англии. Иудейские банкиры Ротшильд, Шифф, 
Варбург, Мильнер предоставили Японии огромные кредиты на войну с Россией. Только от 
США японское правительство получило кредитную линию 400 млн. долл. [ *1 ]

[ *1 ] Подробнее — в моих книгах "История Русского народа", т.1, и "Тайна 
беззакония". 

На деньги иудейского банкира Якова Шиффа посредством японских спецслужб в Париже 
собирается совещание "оппозиционных и революционных партий". Под эгидой еврейских 
деятелей ведется объединение всех подрывных, антирусских сил. Против нашего народа 
развязывается война. На деньги международных еврейских банкиров в Россию направляется 
большое количество оружия для боевиков, всю страну захлестывают террор и массовые 
убийства русских государственных деятелей, служащих госаппарата, в армии и полиции. В 
спину, изза угла, из темноты, самыми подлыми методами были убиты тысячи лучших русских 
людей.

С полной точностью сбывались слова Сионских протоколов об "иудейской системе обуздания 
гоевских правительств": "Мы одному из них покажем свою силу покушениями, т.е. террором, 
а всем, если допустить их восстание против нас, мы ответим американскими, китайскими или 
японскими пушками" (протокол N7). Напомним, что эти слова в протоколах были записаны 
задолго до начала русско-японской войны.

Поняв, что планы авторов Сионских протоколов начали осуществляться в самых ужасных 
формах и процесс наступления антихриста на Россию приобрел необратимый характер, 
русские люди, имевшие документ в своих руках, решаются его опубликовать.

Первым публикатором Сионских протоколов стал русский писатель и выдающийся 
общественный деятель Павел (Паволакий) Александрович Крушеван (1860-1909). Еврейские 
бандиты из тайных организаций неоднократно пытались его убить, однажды даже серьезно 
ранили из-за угла, но не смогли запугать. Еще за несколько месяцев до начала войны и 
революции он пытается предупредить правительство о начале "иудейско-масонского 
наступления". Революционная борьба против России, как известно, началась одновременно 
с русско-японской войной, в январе 1904 года. Именно в этот месяц деятельность 
подрывного либерально-масонского "Союза освобождения" (возглавляемого масоном П.Б. 
Струве) переносится из Швейцарии в Россию.

Крушеван был издателем газеты "Знамя", смело и бескомпромиссно выступавшей против 
врагов Отечества. С 28 августа по 7 сентября 1903 года в девяти номерах этой газеты 
публикуется полный текст Сионских протоколов под названием "Программа завоевания мира 
евреями". Предисловие и послесловие к первой публикации были написаны, по-видимому, 
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самим Крушеваном, а, кроме того, в "Знамени" была напечатана статья от переводчика, 
принадлежавшая перу С.А. Нилуса. [ *1 ]

[ *1 ] Впоследствии эту статью С.А. Нилус перепечатал в своем издании 
протоколов 1905 года. 

Ниже привожу эти статьи с небольшими сокращениями.

Предисловие П.А. Крушевана:

<Нам прислана рукопись, являющаяся переводом протоколов заседаний "Всемирного союза 
франкмасонов и сионских мудрецов". Таково заглавие, данное рукописи переводчиком. Как, 
где, каким образом могли быть списаны протоколы этих заседаний во Франции, кто именно 
списал их, мы не знаем, но, безусловно, убеждены в их подлинности и не сомневаемся, что 
лица, более или менее разгадавшие план завоевания мира евреями, согласятся с этим: 
слишком характерен их тон, слишком типичен в них холодный, изверившийся, поражающий 
своей "логикой цинизма" ум еврея, слишком глубоким скептицизмом и презрением к другим 
народам проникнуты они, слишком часто прорывается в них mania grandiosa "избранного 
народа", для того чтобы можно было усомниться в их подлинности.

Тем не менее если бы даже допустить, что "протоколы" апокрифичны, то и в этом случае они 
представляют исключительный интерес и имеют огромное значение: несмотря на не совсем 
удачный и местами туманный перевод, они, очевидно, написаны очень умным человеком, не 
только хорошо знакомым с еврейским вопросом, но и глубоким наблюдателем, сумевшим в 
современном движении и завоевательной политике евреев уловить основания программы, 
которую они так неуклонно проводят в жизнь, стремясь завладеть миром и создать 
"сверхправительство".

И потому, действительны ли помещаемые ниже протоколы или апокрифичны, знакомство с 
ними может принести пользу хоть бы уж тем, что позволит читателям еще полнее осветить 
еврейский вопрос и еще яснее увидеть, чем грозит всему Христианскому миру торжество 
еврейства и осуществление в Европе плутократического "сверхправительства", особенно 
теперь, когда для достижения этой цели в их распоряжении имеется такое могучее орудие, 
как сионизм, призванный объединить всех евреев на земле в союз еще более сплоченный и 
опасный, чем иезуитский орден>.

Послесловие П.А. Крушевана:

<На этом заканчиваются "протоколы заседаний франмасонов и сионских мудрецов".

Вторую половину этих протоколов мы напечатали со значительными сокращениями.

Несмотря, однако, на это и плохой перевод, мы не сомневаемся, что читатели составили 
достаточно определенное представление о программе завоевания мира евреями и вынесли 
убеждение, что программа эта действительно выработана евреями и является пламенной 
мечтой всего еврейства. В этом убеждают не только внешние признаки, как, например, 
характерные для еврейской речи обороты и гебраизмы, но и тот холод души, и тот 
скептицизм, и то презрение к христианским народам, которые свойственны только евреям.
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Как бы ни старался христианин, он не сумел бы фальсифицировать эти еврейские чувства. 
Впрочем, не только эти сооображения, но и другие данные убеждают, что рукопись является 
не апокрифической, а что перед нами действительно подлинные протоколы заседаний 
франмасонов-евреев, что программа завоевания мира евреями не бред душевнобольного, а 
строго обдуманный жестоким умом евреев план, часть которого, как мы видим, уже 
осуществлена>.

Текст Сионских протоколов в газете "Знамя", как я покажу ниже, заметно отличался от их 
публикации С.А. Нилусом. Сами Сионские протоколы были получены Крушеваном, по-
видимому, от Нилуса. Однако Крушеван несколько вольно обработал текст, стараясь 
приспособить его к реалиям России.

В январе-феврале 1905 года вышла еще одна публикация Сионских протоколов в газете 
"Казанский телеграф" (26-29.1.1905; 1.2.1905). В редакционном предисловии сообщалось, что 
Сионские протоколы ходили по Казанской губернии в "рукописном виде и были напечатаны в 
газете по просьбе подписчиков".

Редакция "Казанского телеграфа" непосредственно связывала деятельность еврейских 
организаций с событиями революции в России, поэтому опубликованные в газете Сионские 
протоколы были озаглавлены "Роль евреев и еврействующих в русской революции. Ключ к 
уяснению главного источника и главного двигателя всех смут, волнений и несчастий, 
охвативших и разоривших Россию в последние годы".

Незадолго до Октябрьского восстания антирусских сил в Москве и первопрестольная вносит 
свой вклад в издание Сионских протоколов. Они были опубликованы под названием 
"Древние и новые Протоколы собраний Сионских мудрецов". Рассказывают, что их раздавали 
сбитым с толку еврейскими агитаторами русским рабочим на баррикадах, после чего многие 
из них обратили свое оружие против смутьянов. [ *1 ]

Публикация Крушевана стала основой для целого ряда других изданий, осуществленных 
известным русским общественным деятелем, экономистом и публицистом Георгием 
Васильевичем Бутми (1856-1927). Этого мужественного человека еврейские террористы 
пытались неоднократно убить, засылая к нему шантажистов, одного из них, некоего Димента, 
угрожавшего ему оружием, Бутми застрелил, и суд его оправдал. [ *2 ] Еще в 1898 году Бутми 
выпустил книгу "Капиталы и долги", в которой раскрывал сущность паразитического 
еврейского капитала, создавшего такой мировой хозяйственный порядок, который позволяет 
кучке еврейских банкиров управлять абсолютным большинством человечества. Бутми 
доказывал, что финансовые манипуляции с золотом обогащают еврейских банкиров за счет 
остального человечества. Природные ресурсы стран переходят под власть международных 
дельцов, промышленность несет большие убытки. Экономические ресурсы России и других 
стран автоматически перекачиваются в пользу иудейских владык, остановить которых может 
только твердая власть самодержавного государства.

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова. 
[ *2 ] Там же. 

Получив в свои руки Сионские протоколы, Бутми поразился сходству зловещих замыслов с 
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собственными выводами, которые он сделал, изучая деятельность иудейских банкиров. Бутми 
отредактировал текст протоколов и внес в него небольшие вставки на русские темы о винной 
монополии, дворянском банке, финансах. 

В конце 1905 года в Петербурге, в типографии штаба войск Императорской гвардии, Бутми 
печатает свое первое издание Сионских протоколов под названием "Корень наших бедствий" 
и с заголовком, предшествующим тексту самого документа, — "Где корень современной 
неурядицы в социальном строе Европы вообще и в России в частности. Выдержки из 
древних и современных протоколов Сионских Мудрецов Всемирного общества франмасонов".

Издание было разрешено цензурой 12 декабря 1905 года, в самый разгар подрывной работы 
сатанинских, иудейских сил против России. В вакханалии революционной преступности и 
массовых убийств русских людей скромная книжечка Сионских протоколов оказалась 
убедительным ответом на многие вопросы того времени и в течение двух-трех недель была 
полностью раскуплена. Менее чем через месяц после выхода первого издания, 11 января 
1906 года, там же, в Петербурге, Бутми при поддержке Союза Русского Народа выпускает 
второе, дополненное издание, но уже под другим названием: "Обличительные речи. Враги 
рода человеческого" — и с заголовком, предшествующим тексту: "Протоколы, извлеченные 
из тайных хранилищ Сионской Главной Канцелярии (где корень современной неурядицы в 
социальном строе Европы вообще и в России в частности)". Предисловие к этому изданию 
было подписано самим Бутми. В книгу вошла также написанная им "Справка об иудеях", а в 
конце "Речь раввина" и послесловие. В этом составе Сионские протоколы были изданы в 
Петербурге еще пять раз: три в 1906 году и два в 1907-м. Кроме того, публикация Бутми была 
переиздана в Казани в 1906 году под названием "Выдержки из протоколов франкмасонов".

В 1905 году почти одновременно с первым изданием Бутми вышла еще одна публикация 
Сионских протоколов, осуществленная выдающимся русским духовным писателем Сергеем 
Александровичем Нилусом (1862-1929). Сионские протоколы вошли во второе издание его 
книги "Великое в малом и антихрист, как близкая политическая возможность. Записки 
православного" (Царское Село: Типография Царскосельского Комитета Красного Креста, 
1905. Тираж 2000 экз.). Публикация эта впоследствии стала классической — именно на ее 
основе были осуществлены все последующие (после 1919 г.) издания Сионских протоколов 
во многих странах мира. [ *1 ]

[ *1 ] Следующие издания книг С.А. Нилуса, содержащих текст Сионских 
протоколов и выпущенных при его личном участии, были: "Близ грядущий 
антихрист и царство дьявола на земле" (Сергиев Посад: Типография Свято-
Троицкой Сергиевой Лавры, 1911. 10000 экз.), "Близ грядущий антихрист" (М.: 
Типография Свято-Троицкой Сергиевой Лавры), "Близ грядущий антихрист и 
царство дьявола на земле" (Сергиев Посад: Типография Свято-Троицкой 
Сергиевой Лавры, 1912. 5000 экз.), "Близ есть, при дверех: О том, чему не 
желают верить, и что так близко" (Сергиев Посад: Типография Свято-Троицкой 
Сергиевой Лавры, 1917. 5000 экз. (большая часть тиража уничтожена по приказу 
Керенского)). 

Всего только за три года еврейской революции в России (1904-1907) вышло не менее 17 
изданий Сионских протоколов. Их зачитывали на собраниях и в военных частях, обсуждали в 
семьях, распространяли среди родственников, знакомых и соседей. Многим русским людям 
они открыли глаза на характер происходящего в России и, безусловно, сыграли свою роль в 
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консолидации их усилий против опасного и тайного врага.

Несмотря на широкое распространение Сионских протокоов, ни одна революционная, 
еврейская или масонская организация того времени не осмелилась опротестовать их как 
фальшивку. Соответствие происходящего и замыслов авторов Сионских протоколов, по-
видимому, поражало и убеждало не только русских людей, но и иудеев-талмудистов и 
масонов.

Глава 20

Сопоставление различных изданий Сионских протоколов. — Особенности публикаций 
Крушевана, Бутми и Нилуса.

Первоначальный вариант Сионских протоколов не был разбит на главы, а представлял собой 
ряд произвольных отрывков. В газетном варианте Крушевана эта особенность подлинника 
была сохранена, зато Бутми разбил текст на 27 протоколов, а Нилус — на 24. Впрочем, 
Нилус начал нумеровать протоколы только с издания 1911 года, в его издании 1905 года 
протоколы не нумеровались, а только указывалось: "следующий протокол", "еще протокол" и 
т. и. Все это еще раз свидетельствовало о том, что Крушеван и Нилус имели дело 
непосредственно с первоисточником, а Бутми использовал и обработал уже подготовленный 
ими текст. Вместе с тем совершенно очевидно, что идея упорядочить текст Сионских 
протоколов и пронумеровать их принадлежит Бутми.

Публикуя свой вариант Сионских протоколов, Бутми использовал текст из газеты "Знамя", 
исключив из него предисловие и послесловие, написанные Крушеваном.

Различия в тексте Сионских протоколов в вариантах Крушевана и Бутми сравнительно 
невелики. В 17-м протоколе у Бутми (15-й у Нилуса) отсутствует абзац "Мистичность власти", 
который есть у Нилуса и Крушевана. В 21-м протоколе у Бутми (17-й у Нилуса) отсутствует 
большой абзац об адвокатуре, который содержится у Крушевана и Нилуса. В 23-м протоколе 
Бутми сделал ряд добавлений от себя, сформулировав сущность финансовой политики 
еврейских банкиров.

Несколько вставок от себя Бутми внес и в протокол N27, последние десять строк в этом 
протоколе отсутствуют у Крушевана и Нилуса, т.е. они дописаны самим Бутми в пояснение 
идей Сионских протоколов.

Гораздо больше различий в тексте Сионских протоколов между вариантами Крушевана и 
Бутми, с одной стороны, и вариантом Нилуса с другой. Последний более тщательно и 
литературно отредактировал имевшийся у него оригинал. Текст Сионских протоколов Нилуса 
более совершенен по форме и лучше систематизирован. Нилус не только дал свою 
нумерацию протоколам, но и внес перед каждым из них поясняющие подзаголовки, 
облегчающие работу с текстом.

От издания к изданию Нилус продолжал совершенствовать текст и пояснения к нему. В 
публикации 1905 года вслед за Сионскими протоколами шли комментарии Нилуса на 11 
страницах, а затем послесловие на 13. В публикации 1911 года послесловие было заменено 
необходимыми разъяснениями, которые только частично совпадали с изданием 1905 года 
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(заканчиваясь словами "имеющие уши"), а далее следовал новый текст.

Сопоставление первых вариантов Сионских протоколов [ *1 ]

[ *1 ] При составлении таблицы использованы материалы И. Чериковера (архив 
Гуверовского института. Фонд Б.И. Николаевского). 
[ *2 ] Программа завоевания мира евреями //Знамя. 1903. Спб. 28 авг.-7 сент. 
[ *3 ] Бутми Г.В. Враги рода человеческого. Союз Русского Народа. СПб., 1906. 
[ *4 ] Нилус С. Великое в малом и антихрист, как близкая политическая 
возможность: Записки православного, 2-е изд., испр. и доп. Царское Село, 1905. 
[ *5 ] Здесь и далее в левой колонке страницы проставлены по изданию Бутми. 

Варианты Крушевана [ *2 ] и Бутми 
[ *3 ]

Вариант Нилуса [ *4 ]

1 2

В данное время заместительницей 
власти либералов-правителей 
явилась власть золота, то есть 
наша (с.22) [ *5 ].

В наше время заместительницей 
либералов-правителей явилась 
власть золота (слова _то есть 
наша_ отсутствуют).

 _Было время правила вера_ (у 
Крушевана и Бутми эти слова 
отсутствуют) (с.326).

Только с детства подготовленные 
лица могут ведать слова, 
составленные политическими буквами 
(с.24).

Только с детства подготовленное к 
Самодержавию лицо может может 
ведать слова, составленные 
политическими буквами (с.328).

Соревнование мешает защититься от 
внешних врагов и даже увидеть 
их... Только у Самодержавного лица 
планы могут выработаться обширно 
ясными...(с.24).

Могут ли они (народные массы) 
защищаться от внешних врагов? 
Только у одного лица планы могут 
выработаться обширно ясными(с.328).

Взгляните на наспиртованных, 
оживотелых, одурманенных вином, 
право на безмерное употребление 
которого дано со свободою гоям 
(наши ведь свободою не пользуются, 
памятуя херем). Не допускать же 
нам во время нашего 

открытого, а потому и 
ответственного 

правления что-либо подобное... (с. 

Взгляните на наспиртованных 
животных, одурманенных вином, 
право на безмерное употребление 
которого дано вместе со свободою. 
Не допускать же нам и нашим дойти 
до того же... (с. 329)
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24)

...тоже наши женщины...(с.24) ...наши женщины в местах гоевских 
увеселений (с.329).

...казнями, которыми мы 
поддерживаем террор, располагающий 
гоев к слепому 

послушанию или бездействию (с.25). 

...казнями, которыми надобно 
поддерживать террор, располагающий 
к слепому послушанию (с.329).

Гои не узрели, что наша политика 
вы- 

била их из жизненной колеи на 
путь, 

ведущий к нашему правлению... 
(с.25).

Эти слова отсутствуют (с.330).

...не ознакомленный с нею 
(политикой), будь он гений, 
запутается в указываемых нами 
путях. Почему и было установлено 
династическое правление наших 
царей. (с.25).

...а непосвященный, будь он даже и 
гений, ничего не поймет в политике 
- все это гоями было упущено из 
виду; а между тем на этом 
зиждилось династическое правление 
(с.330).

Протокол 2 (Нилус) у Бутми разделен на два (2-й и 3-й), причем взяты у Нилуса только 
начало 2-го и конец третьего; вся середина (полторы страницы) - вставка. Та же вставка и у 
Крушевана.

1 2

Такими путями мы приведем наших 
сынов к тем результатам, которые 
были теми же путями достигнуты еще 
в древние времена, что описано в 
Библии, в книге "Неемии (гл.9, 
ст.22-25)" (с.26, протокол 2).

Кроме первого абзаца, протокол 2 
Бутми отсутствует.

Государственные законы, измененные 
конституциями, были пущены в самых 
либеральных формах для того, чтобы 
народы, привыкли к познанию своей 
силы, вздумали бы посчитаться с 
царствующими... вы знаете, чем это 
кончилось (с. 26, протокол 2).

Этот абзац отсутствует.
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Конституция разделила 
государственную мощь на три части: 
законодательную, исполнительную, 
судебную... Царствующее лицо уже 
не вмещало в себе и не 
олицетворяло государства (с.26, 
протокол 2).

Отсутствует.

...республики не дадут нам Престол 
мира. Пока мы только заменили 
своею властью — золотом влияние 
либеральных правительств (с. 27, 
протокол 2).

Отсутствует.

...в случае их (представителей 
народа) протеста против наших 
распоряжений — к вечному отдыху 
(с.27). 

Отсутствует.

_Такими путями мы приведем наших 
сынов..._ — до начала страницы 28, 
кончая словами _противоевр. 
лагеря..._ (с.26, вставка). 

Отсутствует.

Администраторы... делаются пешками 
... наших (евр.)... 
специалистов... (которые) учились 
в храме Бога нашего... Гои же 
руководятся теориями и рутиной без 
всяких наблюдений за результатами 
их... Они веселятся... Пусть себе 
веселятся... (с. 28) 

Администраторы... сделаются 
пешками... наших (евр.)... 
специалистов, воспитанных с 
раннего детства для управления 
делами всего мира. Гои... 
руководятся... теоретической 
рутиной... (с. 332) 

Протокол 4 (с.28). Протокол 3 (с.333). 

...беспорядки, банкротство 
подорвут все существующие 
установления (с. 29, 
протокол 4, конец 3-го абзаца).

...беспорядки, банкротства 
появятся всюду (протокол 3). 

Там же, следующий абзац: 
_обезумев- 
шей от либерализма толпы_. 

Там же, следующий абзац: _...
обезумевшей толпы_. 
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Мы бедностью приковали народы к 
тя- 
тяжелому труду сильнее, чем их 
прико- 
вывало крепостное право или 
рабство; от 
последних они освободились, от 
нужды 
они не оторвутся (с.29).

Народы прикованы к тяжелому труду 
бедностью сильнее, чем их 
приковали рабство и крепостное 
право... 

...заработка, зависящего от стачек 
хозяев или товарищей, возбуждаемых 
нами по мере надобности, чтобы 
отвлечь умы от текущих дел и 
провести незаметно нам потребное 
(с.30).

...заработка, ставя его в 
зависимость от стачек хозяев или 
товарищей. 

Народы и правительства гоев 
уничто- 
жили под нашим руководством 
аристокра- 
тию, которая была их опорой... 
(с.30) 

Народ под нашим руководством 
уничтожил аристократию, которая 
была его естественной 
защитницей... 

Мы же заинтересованы в голодности, 
в слабости своего рабочего...(с.30)

Мы же заинтересованы в обратном — в
вырождении гоев...

Когда придет время нашему 
Всемирному 
Владыке из дома Давидова 
короноваться... (с.30)

Без слов _из дома Давидова_.

Наших они не тронут, потому что 
момент нападения нам будет 
известен и нами будут приняты меры 
к ограждению своих, как это было 
сделано нами во время коммуны в 
Париже (с.31, конец 1-го абзаца).

Без слов _как это было сделано 
нами во время коммуны в Париже_.

Когда мы прививали либерализм 
гоям... 
(с.31, 2-й абзац)

Этих слов там нет. 

От современных премьеров-
диктаторов, нами воспитанных, они 
(народы) терпят... (с.32, 1-я 
строка сверху)

Без слов _нами воспитанных_.

Протокол 5 (с.32). Протокол 4
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Протокол 5 (после 1-го абзаца не 
хватает шести строк из текста 
Нилуса "Внешнее масонство") (с.32).

"Внешнее масонство" у Крушевана и 
Бутми отсутствует.

...т.е. в наши кассы, так как все 
нити от последней будут исходить 
из нашего клубка (с.33, конец 2-го 
абзаца).

_..т.е. наши кассы_ (без слов: 
_так как все нити_ и т.д.

В 5-м протоколе не хватает в конце 
от слова _Руководителем_ до конца 
протокола семь строк (у Нилуса 
с.229, конец 4-го протокола) 
(с.33).

Последних семи строк 4-го 
протокола от слова _Руководитель_ 
до конца протокола нет у Бутми.

Протокол 6 (с.33). Протокол 5.

...послабления и вольности... 
(с.33, 7-я строка снизу).

Послабления и вольности, которые 
были допущены гоями...

Д.Ж. говорит, что деспотизм... 
(с.33, внизу) 
У Крушевана _Д.Ж.(?)..._ со знаком 
вопроса.

Нам скажут, что тот деспотизм...

После слов _...действия и 
солидарности_ не хватает восьми 
строк из текста Нилуса от слов 
_одни иезуиты_ до конца абзаца _не 
все равно_.

_Одни иезуиты могли бы в этом с 
нами сравняться, но мы их сумели 
дискредитировать в глазах 
бессмысленной толпы как 
организацию явную, сами со своей 
тайной организацией оставшись в 
тени. Впрочем, не все ли равно для 
мира, кто будет его владыкой — 
глава ли католичества или наш 
деспот сионской крови? Нам-то, 
избранному народу, это далеко не 
все равно_. Этого абзаца у Бутми 
нет.

Господь сказал — через меня 
царствуют Цари (с.34). 

Per Me reges regnant — через меня 
царствуют Цари. 

Господь наградил нас гением, чтобы 
мы могли справляться со своею 
задачей — покорения мира мирным 
путем (с.34). 

Без слов _покорения мира мирным 
путем_. 
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После слов _мирным путем_ (11-я 
строка снизу) не хватает четырех 
строк из текста Нилуса от слов 
_Будь гений_ до _гений их_ (с.34). 

_Будь гений у противного лагеря, 
он бы еще поборолся с нами, но 
пришелец не стоит старого 
обывателя: борьба была бы между 
нами беспощадной, какой не видывал 
еще свет. Да и опоздал бы гений их.
_ Этого абзаца у Крушевана и Бутми 
нет. 

Поэтому мы учредили показные 
учреждения — франмасонские ложи, 
которые красноречиво доказывают 
свои благодеяния прогрессу (с.35, 
7-я строка сверху). 

Поэтому мы установили показные 
учреждения, которые будут 
красноречиво доказывать свои 
благодеяния прогрессу 
(слов_франмасонские ложи_ нет) 

Мы присвоили себе физиономию всех 
партий либерального направления и 
снабдили их ораторами, которые 
столько говорили, что переутомили 
слушателей, получивших отвращение 
к ораторам (с. 35). 

Мы присвоим себе... снабдим... 
ораторов, которые бы столько 
говорили, что привели бы людей... 
к отвращению от ораторов. 

На такой почве вражда гоев 
заставит их предать друг друга нам 
(с.35, 13-я строка снизу). 

Эти слова отсутствуют. 

Как политическая сила аристократия 
скончалась — с нею нам считаться 
нечего; но как территориальная 
владелица она для нас вредна тем, 
что может быть самостоятельною в 
источниках своей жизни, может 
задержать в своих руках земельную 
собственность, которую нам надо 
всецело передать в руки нашего 
народа, который мы теперь станем 
обучать земледелию, к которому он 
не способен ныне, потому что нам 
потребны были все его силы в 
торговле, посредничестве, т.е. 
спекуляции, и во всех тех трудах, 
которые разоряли гоев для того, 
чтобы превратить их в батраков, 
когда с помощью земельных банков 
все дворянские и крестьянские 
земли перейдут в наши руки. Тогда 
они будут работать, чтобы мы их 
кормили, потому что 
земледельческих продуктов им 
продавать никто не будет, как это 

Аристократия гоев как политическая 
сила скончалась — с нею нам нечего 
считаться; но как территориальная 
владелица она для нас вредна тем, 
что может быть самостоятельна в 
источниках своей жизни. Нам надо 
поэтому ее во что бы то ни стало 
обезземелить. Для этого лучший 
способ заключается в увеличении 
земельных повинностей, в 
задолженности земли. Эти меры 
задержат землевладение в состоянии 
безусловной приниженности. 
Наследственно не умеющие 
довольствоваться малым, 
аристократы гоев прогорят быстро. 
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было во времена Соломона. Как 
животных и рабочий скот, мы будем 
кормить и беречь их для работы: 
человеческих прав купли и продажи 
для гоев дано не будет во дни 
нашего царства. Для этого — чем 
скорее, тем лучше — нам надо 
обезземелить аристократию, а там 
будет возможно то же действие 
обратить и на крестьян. Для 
достижения этого плана лучший 
способ заключается в увеличении 
земельных повинностей, в 
задолженности земли; эти 
повинности задержат землевладение 
гоев в состоянии безусловной 
приниженности... Не умея 
пользоваться малым, аристократия 
быстро прогорит и бросится бежать 
с земли, которую мы с торгов и 
скупим, если не лично, то через 
подставных лиц пока... (с. 35) 

Протокол 8 (с.37). Протокол 7. 

Конец 1-го абзаца 8-го протокола: 
_...полицейские и солдаты да 
правительство нашей фабрикации_ 
(с.37) 

Конец 1-го абзаца 7-го протокола 
без слов _да правительство нашей 
фабрикации_. 

Конец 8-й главы: _американскими, 
китайскими или японскими пушками, 
которые всецело в нашем 
распоряжении_. (с.38). 

То же, но без слов _которые 
всецело в нашем распоряжении_. 

Протокол 9 (с.38) Протокол 8. 

Протокол 10 (с.39). Протокол 9. 

В протоколе 10 конец первого 
абзаца: _В ряды уже покорившихся 
нашей идее интернационализма 
людей..._ 

В протоколе 9: _...в ряды уже 
покорившихся нам._ 

То, что скажет сам правитель, 
станет известным во всех концах 
земли в день, в который оно 
сказано... (с.41, 1-я строка 
сверху) 

Эти слова отсутствуют. 
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Но для этого у нас в запасе такой 
маневр, что от столиц ничего не 
останется; мы взорвем их со всеми 
организациями и документами стран 
(с.41, ко нец 10-го протокола). 

Но для этого у нас в запасе такой 
терроризирующий маневр, что самые 
храбрые души дрогнут: 
метрополитеновые ходы, коридоры 
будут к тому времени проведены во 
всех столицах, откуда они будут 
взорваны со всеми своими 
организациями и документами 
стран... 

Протокол 11 (с.41) Протокол 10. 

...разложения всех существующих 
порядков и замены их нашим 
царством и его законами (с.42, 6-я 
строка). 

Эти слова отсутствуют. 

...в лице наших деятелей, 
современных премьеров всех стран 
(с.42, 9-я строка сверху). 

Слов _современных премьеров всех 
стран_ нет. 

Протокол 12 начинается словами 
_План 
управления_ (с. 42).

Абзац _План управления..._ 
является 
продолжением протокола 10.

Всемирного царя, хотя бы и 
сионской крови (с.45). 

Слов _хотя бы и сионской крови_ 
нет. 

Истребляя терпеливцев (например, 
русских, индийцев)... болязнями, 
от которых противоядие известно 
только нашим ученым (с.45, внизу). 

Эти слова отсутствуют. 

Протокол 13 (с.46). Протокол 11. 

Протокол 14 (с.47). Протокол 12. 

Протокол 15 (с.50). Протокол 13. 

...Согласно политическому плану, 
измышленному нашими мудрецами с 
Соломоном во главе, для мирного 
завоевания мира нашей короне Дому 
царя Давида. (с.51, 5-я строка 
снизу) 

Кто заподозрит тогда, что все эти 
проблемы были подстроены нами по 
политическому плану, которого 
никто не раскусил в течение многих 
веков? 

Продолжение 15-го протокола: _Нам 
желательно..._ (с.51, последняя 
строка). 

С этого же места _Нам желательно...
_ начинается протокол 14. 

Протокол 16. Продолжение протокола 14. 
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...никто ее тайны (нашей веры) не 
знает, кроме наших талмудистов и 
раввинов... (с.52, последнний 
абзац) 

...нашу веру... никто основательно 
не узнает, кроме наших... Слов 
_талмудистов и раввинов_ нет. 

Протокол 17 (с.53). Протокол 15. 

Казним всех, кто не встанет с 
оружием в руках за наше воцарение 
(с.53). 

Казним всех, кто встретит наше 
воцарение с оружием в руках. 

...сошлем... тех масонов, которые 
слишком много знают... или совсем 
сократим их число...(с.53) 

Слов _или совсем сократим их 
число_ нет.

В протоколе 17 не хватает большого 
абзаца в 22 строки, начиная 
словами _В гоевских обществах_. 
Этот абзац имеется у Крушевана и 
Нилуса под заголовком "Мистичность 
власти”. _Вспомните, как залитая 
кровью Италия не коснулась головы 
Силлы [ *1 ], кото рый пролил эту 
кровь, потому что Силла был герой 
в глазах истерзанного им народа"_. 
То же и у Нилуса почти буквально 
(с.53). 

Мистичность власти. 
В гоевских обществах, в которых мы 
посеяли такие глубокие корни 
разлада и протестантизма, возможно 
водворить порядок только 
беспощадными мерами, доказывающими 
неукоснительную власть: нечего 
смотреть на падающие жертвы, 
приносимые для будущего блага. В 
достижении блага, хотя бы 
путемжертвоприношения, заключена 
обязанность всякого правления, 
которое сознает, что не в 
привилегиях только, но и в 
обязанностях состоит его 
существование. Главное дело для 
незыблемости правления — 
укрепление ореола могущества, а 
ореол этот достигается только 
величественной 
непоколебимостью власти, которая 
носила бы на себе признаки 
неприкосновенности от мистических 
причин — от Божия избрания. Таково 
было до последнего времени русское 
Самодержавие, единственный в мире 
серьезный враг наш, если не 
считать папства. Вспомните пример 
того, как залитая кровью Италия не 
коснулась волоса с головы Силлы, 
который пролил эту кровь: Силла 
обоготворился своей мощью в глазах 
народа хотя и истерзанного им, а 
мужественное его возвращение в 
Италию ставило его вне 
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прикосновенности... Народ не 
касается того, кто гипнотизирует 
его своей храбростью и силой духа. 
Этого абзаца у Бутми нет, но 
имеется у Крушевана.

  [ *1 ] Современное написание имени этого римского диктатора — Сулла. 

1 2

Когда наши мудрецы составляли 
программу их действия на десятки 
веков... 
(с.55, 11-я строка сверху).

Эти слова отсутствуют.

...где послушание, там порядок, а 
где порядок, там мир и 
благоденствие 
(с.55, в конце 17-й главы). 

Эти слова отсутствуют.

Протокол 18 (с.55). Продолжение протокола 15.

...толкованиями, введеннными нами 
в общество гоев. (с.55, 3-я строка 
18-го протокола). 

В главе "Падение престижа" _...
толкованиями, введенными нами в 
эту среду (либералов)._ 

Протокол 20, а должен быть 
протокол 19 (с.56). 

Продолжение протокола 15.

...милосердие есть 
попустительство, 
сеющее рассчет преступника на 
безнаказанность (с.57, конец 1-го 
абзаца). 

Эти слова отсутствуют.

На замечание Д.А., что... (с.57, 
внизу) 

На возможное замечание, что... 

В наших руках все мировые деньги, 
что я докажу при обсуждении 
финансовых вопросов... в то время 
будут интернациональные деньги, т.
е. воистину обменный знак, 
облегчающий обмен, а не 
затрудняющий его, как нынешняя 
система, созданная нами для 
окончательного разорения и 
закабаления гоев нуждою...нам 
нечего будет бояться 
дороговизны... (с.58, начало) 

...в наших руках будут 
сосредоточены все мировые деньги, 
следовательно, не нашему 
правительству бояться дороговизны.
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Опять протокол 20, так как на с.56 
ошибочно указан протокол 20 вместо 
19-го (с.58). 

Здесь это протокол 16. 

Знание якобы политики толпою 
сильнее всего замутило этот строй 
(с.59).

Эти слова отсутствуют. 

Протокол 21 (с.60). Протокол 17.

Не хватает 24 строк из текста 
Крушевана и почти аналогичного 
места в 16 строк из текста Нилуса 
(из главы "Адвокатура") (с.61).

У Бутми следующие 16 последних 
строк из главы "Адвокатура" 
пропущены: _Поэтому мы эту 
профессию поставим в узкие рамки, 
которые заключат ее в сферу 
исполнительного чиновничества._ 
Адвокаты будут лишены наравне с 
судьями права общения с 
тяжущимися, получая дела только от 
суда, разбирая их по докладным 
запискам и документам, защищая 
своих клиентов после допроса их на 
суде по выяснившимся фактам. Они 
будут получать гонорар невзирая на 
качество защиты. Это будут простые 
докладчики дел в пользу правосудия 
вперевес прокурору, который будет 
докладчиком в пользу обвинения: 
это сократит судебный доклад. 
Таким образом, установится честная 
беспристрастная защита, веденная 
не из интереса, а по убеждению. 
Это, между прочим, устранит 
практикующиеся ныне подкупы 
товарищей, их соглашение дать 
выигрыш делу только того, кто 
платит... 

...какие-нибудь годы нас отделяют 
от момента полного крушения 
Христианской веры, самой для нас 
опасной противницы по теориям о 
духовном мире и будущей жизни... 
(с.61) 

Глава "Свобода совести": _...нас 
только годы отделяют от момента 
полного крушения христианской 
религии._ Остальное вставлено у 
Бутми. 

Конец протокола 21 (с.62). Конец 17-го протокола.
Тексты не совпадают, но по смыслу 
идентичны.

Протокол 22. Протокол 18. 
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_Но если мы не будем допускать..._ 
Протокол 19. (с.63, 3-й абзац) 
У Бутми это продолжение протокола 
22 (с.63). 
С этого абзаца у Нилуса начинается 
протокол 19.

 

Протокол 23 (с.64). Протокол 20. 

...свою роль Отца и покровителя, 
иудейского патриарха (с.64, 
протокол 23, во 2-м абзаце).

Слов _иудейского патриарха_ нет 
(протокол 20). 

Протокол 23. Этот протокол 
совершенно переработан и 
отличается от варианта Нилуса. 

Протокол 20. 

Протокол 24 (с.69). Протокол 21. 

Протокол 25 (с.71). Протокол 22. 

Протокол 26. Протокол 23. 

Протокол 27 (с.73). Протокол 24. 

Никто не обратил внимания на то, 
как велись национальные дела 
бестерриториального народа (с.75). 

...никто не стал присматриваться к 
деятельности этого самоуправления. 

 

Глава 21

Сионские протоколы как выражение иудейского духа. — Символический змей. — 
Комментарии С.А. Нилуса.

Как мы видим, несмотря на некоторое расхождение в текстах Сионских протоколов, 
опубликованных Крушеваном, Бутми и Нилусом, все они являются единым монолитом, 
воплощающим в себе характерные черты иудейского духа. Как признавался известный 
еврейский писатель Артур Требич, "если сочинитель этих тайных актов так основательно 
выражает наши мысли, цели и устремления в хозяйственной, политической и духовной 
жизни, то можно с полной ответственностью признать, что их выражения — самые 
подлинные, нефальсифицированные и что вожделение нашей еврейской души о мировом 
господстве столь действительно, что вообще арийский мозг никогда не способен выдумать и 
выработать таких способов борьбы, таких планов, такого коварства и такого мошенничества". 
[ *1 ] К такому же выводу о характере Сионских протоколов приходит представитель другого, 
противоположного лагеря, русский ученый А.С. Шмаков. По его мнению, "Сионские 
протоколы являются неподражаемо верной передачей характерных особенностей иудейского 
духа, чем устраняется всякое сомнение в их подлинности". [ *2 ]
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[ *1 ] Цит по: Неизвестный Нилус. М., 1995. Т.2. С.480. 
[ *2 ] Бутми Г.В. Указ. соч. С.5. 

Комментарии первых издателей Сионских протоколов совершенно точно трактуют этот 
страшный документ как воплощение тысячелетних чаяний иудейско-талмудического духа. 
Особенно последовательно это чувствуется в комментариях С.А. Нилуса. Комментарии 
Крушевана и Бутми, хотя и несколько политизируют Сионские протоколы, но тем не менее 
основываются на православных позициях, рассматривая этот документ прежде всего как 
план мистической войны иудеев-талмудистов против Христианского мира.

Стремление иудеев-талмудистов представляется в виде змия, символизирующего племя Иуды. 
Голова змия — образ тайного иудейского правительства, направляющего иудеев-талмудистов к 
намеченной цели. Образ этот используется самими составителями Сионских протоколов. 
"Символический змий, каковым мы изображаем наш народ, говорится в 3-м протоколе, — уже готов 
сомкнуть свой цикл... Когда этот круг замкнется, все европейские государства будут им замкнуты, как 
крепкими тисками". 

Ниже приводятся комментарии к Сионским протоколам, сделанные С.А. Нилусом.

<Подписано сионскими представителями 33-й степени. Эти протоколы тайно извлечены (или 
похищены) из целой книги протоколов.

Все это добыто моим корреспондентом из тайных хранилищ Сионской Главной Канцелярии, 
находящейся ныне на французской территории.

Франция потребовала у Турции льгот для школ и религиозных учреждений всех 
вероисповеданий, которые в Малой Азии будут поддерживаемы французской дипломатией.

Конечно, это требование льгот не касается католических учреждений, изгоняемых из 
Франции несколькими последними составами ее правительства, а доказывает лишь, что 
дрейфусаровская дипломатия выступает за интересы Сиона и открывает путь для 
колонизации французскими евреями Малой Азии.

Сион всегда завоевывал себе места и влияние через свой рабочий скот с человеческими 
лицами, как называет Талмуд все нееврейское человечество.

По данным тайного еврейского сионизма, Соломоном и другими иудейскими мудрецами еще 
за 929 лет до Рождества Христова был измышлен в теории политический план мирного 
завоевания для Сиона Вселенной. По мере развития исторических событий план этот был 
разрабатываем и пополняем посвященными в это дело последователями. [ *1 ]

[ *1 ] Апостол Павел, как один из наиболее даровитых учеников фарисейской 
школы, не мог не быть посвящен в эту "тайну беззакония, находящуюся в 
действии" и в его время. Отсюда — особая злоба гонения на него со стороны 
воинствующего Израиля (Примеч. С.А. Нилуса. — О.П.). 

Эти мудрецы решили мирно завоевать мир для Сиона хитростью Символического Змия, 
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главу которого должно было составлять посвященное в планы мудрецов правительство 
евреев (всегда замаскированное даже от своего народа), а туловище — народ иудейский. 
Проникая в недра встречаемых ими на пути государств, Змий этот подтачивал и пожирал 
(свергая их) все государственные нееврейские силы по мере их роста. Это же должен он 
делать и в будущем при точном следовании предначертаниям плана до тех пор, пока цикл 
пройденного ими пути не сомкнется возвратом главы его на Сион и пока, таким образом, 
Змий не заключит, не сосредоточит в сфере своего круга всей Европы, а через нее и 
остальной мир, пользуясь всеми силами — завоеванием и экономическим путем, чтобы 
подчинить своему влиянию, влиянию своего цикла, и остальные континенты. Возврат главы 
Змия в Сион мог совершиться только по сглаженным равнинам государственной мощи всех 
европейских стран, то есть через экономическое расстройство и разорение, всюду вносимое 
Сионом, через духовный упадок и нравственное растление, главным образом с помощью 
еврейских женщин под маскою француженок, итальянок, испанок, лучших носительниц 
распутства, в нравы руководителей народов. Женщины в руках Сиона служат приманкой для 
тех, которые благодаря им всегда нуждаются в деньгах, а потому торгуют совестью, чтобы 
добыть денег во что бы то ни стало... Деньги же эти, собственно говоря, только ссужаются 
им, ибо быстро возвращаются в руки подкупающего Сиона через тех же женщин, а между тем 
рабы Сиону приобретены.

Естественно, что для успеха предприятия надо было, чтобы ни государства, ни отдельные 
личности не подозревали, какую роль они играли в руках Сиона. Поэтому сионские правители 
учредили из своей среды якобы религиозную касту, ревнивую блюстительницу чистоты 
Моисеевых законов и талмудистских предписаний, и все поверили, что маска Моисеевых 
законов есть истинное самоуправление евреев, никто не стал присматриваться к 
деятельности этого самоуправления, тем более что глаза были отведены на золото, 
доставляемое кастой, которой и была предоставлена полная свобода действий в ее 
политико-экономических интригах.

По графическому изображению шествия Символического Змия первый его этап в Европе был 
в 429 году до Рождества Христова в Греции, где во времена Перикла он начал подтачивать 
величие и мощь этой страны.

Второй этап был в Риме во времена Августа, незадолго до Рождества Христова.

Третий — в Мадриде во времена Карла V, в 1552 году по Рождестве Христовом.

Четвертый — в Париже в 1700 году, во времена Людовика XIV. Пятый — в Лондоне с 1814 
года, после падения Наполеона I. Шестой — в Берлине с 1871 года, после франко-прусской 
войны. Седьмой — в Петербурге, над которым теперь нарисована глава Змия под датой 1881 
года.

Все пройденные Змием государства, не исключая Германии с видимой ее мощью, 
действительно подточены в своем основании конституционным либерализмом и 
экономическим расстройством. В экономическом отношении пощажены Англия и Германия, 
но только до времени, пока не совершится бесповоротного завоевания России, на которую 
устремлены все усилия.

Далее глава Змия еще не двинулась, но на рисунке [ *1 ] стрелками показан путь на Москву, 
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Киев, Одессу.

Нам теперь хорошо известно, в какие гнезда воинствующего еврейства обратились эти 
города.

Константинополь причислен к восьмому и последнему этапу до Иерусалима.

Немного уже осталось проползти Змию до сомкнутия рокового цикла через сомкнутые головы 
с хвостом.

[ *1 ] В книге С.А. Нилуса дается рисунок. 

Чтобы указанное проползание совершилось беспрепятственно, были проведены следующие 
меры для воспитания и образования рабочих этого трудного дела с целью получить чистую 
работу: прежде всего была подстроена обособленность еврейского племени, дабы никто не 
проник в его среду и не открыл тайны его деяний. Ему было возвещено пророчески, что оно 
избрано из среды людей Самим Богом, чтобы владеть землей — безраздельным Сионским 
царством. Ему внушено было, что только евреи — сыны Божии и они одни достойны 
названия человека, остальные же люди созданы Богом только как рабочий скот и рабы 
евреев (человеческие же лица им даны только для того, чтобы евреям было не противно 
принимать от них услуги), роль же евреев заключена в завоевании Сиону престола над всем 
миром (см.: Санхедрин 91, 21, 1051).

Евреям было внушено, что они высшие существа, что поэтому они не могут сливаться со 
скотскими племенами других народов.

Принципы этих мер при посредстве воспитания в тайных и явных школах и в иудейских 
семьях внушили евреям самовозвеличение над остальными людьми — самообоготворение 
сынов Божиих (см.: Джихал 67, Санхедрин 58, 2).

Обособленности сионского народа служила кагальная система, вынуждавшая каждого еврея 
поддерживать соотечественника независимо от той поддержки, которую они все получают от 
местного самоуправления Сиона, носящего различные названия — кагала, консистории, 
комитета по еврейским делам, канцелярии по сборам податей и пр., и пр., прикрывавшими и 
прикрывающими сионскую администрацию от врагов других правительств, всегда усердно 
охраняющих почему-то сионское самоуправление, якобы религиозное.

Вышеприведенные многовековые внушения повлияли и на принципы еврейской 
материальной жизни. Читая Хопаим параграф 14, стр. 1; Эбен-Гаезар параграф 44, стр. 8s 
1/1; XXXIV Иебамоф 98, XXV Кетубот, 3б.; XXXIV Санхедрин, 74 в.; XXX Киддушин, 68-а, 
созданные для возвеличения Сиона, мы видим, что евреи с нами обращались и обращаются 
действительно как со скотами. Собственность и даже жизнь народов они считают своим 
достоянием и расправляются с ними по своему усмотрению, когда, конечно, это можно 
сделать безнаказанно. Администрация же их санкционирует это отпущением всех злодейств, 
содеянных евреями против неевреев в день Иом Кипура — еврейского Нового года, давая 
вместе с тем разрешение на таковые же деяния и в наступающем году.

Помимо всего сказанного, желая возбудить непримиримость и ненависть своего народа 
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против остальных людей, сионская администрация по временам выдавала некоторые 
правила Талмуда гоям, чем возбуждала антисемитизм. Этот антисемитизм служил Сиону 
еще и тем, что, кроме ненависти в сердцах евреев, он создавал чувство жалости в сердцах 
нужных отдельных лиц к якобы несправедливо гонимому племени. И это последнее чувство 
многих затянуло в число служащих Сиону.

Гоняя и застращивая еврейский плебс (глава Сиона еще никогда не пострадал от этого и ни в 
своих законах, ни в своей административной ценности), антисемитизм удерживал этот плебс 
в беспрекословном повиновении у своих пастырей, потому что они всегда вовремя успешно 
умели защитить свой народ; но и не мудрено, так как сами пастыри эти науськивали гончих 
собак (гоев-христиан), которые отлично загоняли им стадо и делали его послушным, слепым 
исполнителем предписаний пастырей, направленных к созданию Всемирного Союза Сиона, 
ныне уже начавшего сбрасывать с себя маску; он, по его мнению, уже достиг положения 
сверхправительства, двигающего незаметно для всех неевреев по своему усмотрению 
канцеляриями всего мира.

Конечно, главное завоевательное средство в руках Сиона всегда полагалось в золоте, а для 
сего надо было не только его добыть, но и увеличить его ценность.

Вздорожанию золота послужила золотая валюта, а переходу его в сионские кассы — 
международные и внутренние распри, как это доказывает история Ротшильдов, 
напечатанная в Париже, в газете "Либр Пароль". Этими-то распрями создалась монопольная 
сила капитала под флагами либерализма и "научно" разработанных экономических и 
социальных теорий.

Присвоение титула научности разным "теориям" оказывало и продолжает оказывать Сиону 
немаловажные услуги. Баллотировочные системы давали возможность проводить в жизнь 
все, чего только ни желало сионское начальство, действуя всегда подкупом или подговором 
нужных людей и большинства голосов толпы, лишь только ему удалось дать общественное 
или политическое значение этому большинству. Нуждающиеся интеллигенты, 
недальновидные либералы и тому подобный люд тоже хорошо послужили Сиону. Для Сиона 
же самый удобный и желательный вид государственного управления — республиканский 
режим, дающий полный простор деятельности армии Сиона — анархистам. Отсюда — его 
усердная пропаганда либерализма, проводимая преданной Сиону прессой, которая 
тщательно игнорирует уже достаточно выяснившийся факт, что в республике нет свободы 
личности, потому что там существует свобода давления толпы большинства над 
меньшинством, хотя бы и правым. Большинство же всегда следует за агентами капитала 
Сиона, рекламированными расклейками афиш и газетными статьями, на которые Сион по 
завету Монтефиоре не скупится в пользу своих агентов.

Пресса игнорирует и то, конечно не без инспирации с известной стороны, что единственно 
только Самодержавие Царя страны беспристрастно, ибо для Него каждый подданный — сын 
Его земли, и что одно Самодержавие дает свободу личности, ограждая ее от давления 
бессмысленной толпы.

Только Самодержавному Правителю невыгодно предоставлять стихийному насилию толпы 
свободу гнуть своим большинством такие столпы, которые могут выйти из всех слоев Его 
государства.
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Кто хочет добыть или сохранить свободу личности, тот не должен требовать свободы для 
толпы, которая стирает лучших людей тем, что как стадо баранов гонится в республике не за 
своими истинными пастырями, а за агентами Сиона, как это ясно показывает теперь 
республиканский строй несчастной Франции.

Ныне незаметно для себя или добровольно, но все государства мира повинуются 
распоряжениям воровского сверхправительства, т.е. Сиона, который подстраивает их 
соглашения, ибо у него, в его руках, — все государственные векселя на неоплатные, все 
увеличивающиеся суммы... Сион таксирует ценности, имущества, в том числе земельные, 
аттестует и рекламирует деятелей, отдает неудобных и нежелательных для себя под опеку 
начальства или общественного мнения, прибегая для того или к тайным доносам и подвохам, 
или через свою прессу, или, лучше сказать, через всемирную агентуру его прессы, в которую 
не вошли только единичные издания.

Ныне Сион своей рекламой изобретает так называемые идеи времени, теории науки, дает 
или не дает ход людям, их произведениям, изобретениям, ибо и биржа, и торговля, и 
дипломатия — все в его руках.

Всем этим он руководит для перевоспитания людей на материалистической подкладке, 
которою убиваются душа, принципы, творчество, которой все адепты превращаются в 
механических деятелей, искателей одних материальных благ, ради наживы делающихся 
слепыми и нерассуждающими раболепными прислужниками капиталов Сиона.

Таким образом, эти капиталы Сиона, системой государственных долгов поглотившие 
остальные народные капиталы, это бесчувственное и человеконенавистническое 
сверхправительство налагает на всех неевреев тяжкие цепи небывалого крепостного 
состояния.

Настанет конец свободы народной, а следовательно, и личной, которой не может быть там, 
где денежный рычаг дает царствовать толпе и ее насилию над бесправным, хотя и более 
достойным и разумным меньшинством.

История Ротшильдов доказывает, что Франция всей своей республиканской эрой обязана 
Сиону и в ней еще ни один до сих пор ее избранник не исполнил того, что обещал, если 
требования его избирателей не согласовались с предначертаниями сионского правительства.

Что же сталось с несчастной Францией!..

"Имеющий уши слышати, да слышит!"

Таков документ "Сионской мудрости", таковы глубины сатанинских замыслов масонства 
талмудистского Израиля.

Надо ли говорить, что опубликование в 1905 году этого документа было встречено 
молчаливой ненавистью всей преданной Сиону прессы и полным едва ли только 
легкомысленным невниманием со стороны тех, кто призван был Государем ведать дела 
управления царства Русского?..

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (220 of 329)03.04.2007 15:09:23



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

Но семя, брошенное на землю, утучненную кровью, пролитою Сионом, не заглохло и дало 
свой росток, умножая в людях ведение и заставив "многих очиститься и переплавиться в 
искушении".

Каков же росток этот?

О! Свидетельства роста его так многочисленны, что их не вместить не только предлежащему 
нам слову, но, думается, даже и всем словам, которые за год выбрасываются из 
типографских машин всего мира. Для наших целей достаточно будет двух свидетельств из 
двух миров — из Москвы и из Нью-Йорка, из глубин Старого и Нового Света, чтобы показать, 
что не заглохло семя ведения, посеянное в сердцах человеческих...> [ *1 ]

[ *1 ] Нилус С.А. Близ грядущий антихрист и царство дьявола на земле. Сергиев 
Посад, 1911. 

Публикация Сионских протоколов Нилусом и его комментарии к ним по культуре изложения и 
силе логики стали своего рода эталоном для будущих издателей этого страшного документа. 
Все издатели Сионских протоколов вне России брали за основу вариант Нилуса.

Глава 22

Комментарии Г.В. Бутми. — Духовно-нравственные аспекты. "Великие народы приходят в 
упадок от прикосновения иудеев".

Комментарии к Сионским протоколам, сделанные Г.В. Бутми, более подробны и конкретны, 
чем у Нилуса. Они заметно политизированы и публицистичны.

Бутми обращал внимание прежде всего на духовно-нравственное разложение человечества 
под влиянием иудейской идеологии. Великие народы, писал он, приходят в упадок от 
прикосновения иудеев. Вред, причиняемый иудеями, как считает Бутми, осуществляется 
помимо их воли, исключительно "силой разлагающего влияния присущей им духовной 
злокачественности, которая, подобно проказе, передается всякому обществу, имеющему 
общение с иудеями... Вред этой злокачественной духовной заразы, распространяемой 
иудеями совершенно бессознательно, усугубляется еще и сознательными действиями 
каждого иудея по строго выработанному адскому плану, направленному к порабощению 
всего человечества". [ *1 ]

[ *1 ] Бутми Г.В. Указ. соч. С.10. (Далее, до конца главы, примечания 
принадлежат Г.В. Бутмн. — О.П.) 

Привожу комментарии Г.В. Бутми с некоторыми сокращениями.

<Читателю изложен подробно план порабощения всего человечества племенем Иуды, также 
средства, коими должно быть достигнуто это порабощение, и степень унизительного рабства, 
уготовляемого человечеству иудейскими мудрецами и их наемниками, ныне лицемерно 
ратующими за "освободительное движение".
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Племя Иуды его мудрецами называется Змием, а его тайное правительство, направляющее 
его действия к заранее намеченной цели, — главою Змия <...>

Задача выражена ясно — порабощение всего человечества племенем Иуды одновременно с 
сокрушением Креста и Веры Христианской и с водворением на их место царства Змия. Змий 
отождествляется и с племенем Иуды, и с денежным капиталом, и с обоготворяемым 
Золотым тельцом.

Средствами водворения царства Змия нагло выставляются:

1) тайна;

2) хитрость, ложь, лицемерие и предательство;

3) уничтожение Веры Христианской, признаваемой опасною твердынею, могущею защитить 
верующих против иудейских замыслов, поэтому "необходимо подорвать Веру, вырвать из 
ума гоев Принцип Божества и Духа". Для успеха в этой борьбе против Церкви Христовой 
рекомендуется:

4) унижение священнического сана;

5) распространение в христианском обществе идей свободомыслия, скептицизма, раскола, 
содействие образованию новых сект, возбуждение споров и распрей в лоне Церкви 
Христовой;

6) распространение тайной, враждебной Церкви и Государству организации франмасонов;

7) блуд, уничтожение и осквернение семьи как установления Божия, а также как первой 
ячейки государственности;

8) превратное образование и печать, распущенная со стороны закона, но связанная 
международною масонскою круговою порукою, для направления общественной мысли на 
ложные пути;

9) искажение смысла законов превратными толкованиями, дабы ослаблением уважения к 
законам ослабить государство;

10) искажение и осмеяние самых понятий о чести и добродетели;

11) замещение государственных должностей опороченными людьми, которых иудеи всегда 
держат в своих руках под угрозою раскрытия их преступлений;

12) ложные обещания фиктивных конституционных прав, безработица, пьянство, нищета, 
голод как условия, способствующие революции;

13) разорительные и бесполезные войны, невыгодные торговые договоры, закабаление 
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долговыми обязательствами, неоплатными государственными долгами;

14) разорение земледелия, захват всей торговли, всех богатств и, наконец, всех земель в 
иудейские руки, дабы превратить всех христиан в послушных иудейских наемников;

15) поселение недоверия между Царем и народом путем политических убийств;

16) повсеместное введение международной валюты, вытесняющей национальные бумажные 
деньги с целью замены всякой земной власти властью золота — предмета поклонения 
иудеев;

17) подчинение всех народов иудейскому вселенскому патриарху.

Вот конечный результат, которого в безумном самомнении стремится достигнуть тайная 
организация иудеев путем хитрости, лицемерия, лжи и преступлений.

Все указанные средства не суть праздные мечты составителей приведенных протоколов, но 
мысли, настойчиво осуществляемые иудеями на практике:

- на тайне иудеев, на их хитрости и лицемерии не станем останавливаться. Они знают все 
обо всех — от сокровеннейших семейных мелочей до важнейших государственных тайн, в то 
время как о них все — тайна, от смысла, который они придают в каждом данном случае 
своей присяге, [ *1 ] до Бога, которому они поклоняются. В день Иом Кипур, 10-й день 
иудейского Нового года (Рош Гашана), в синагоге торжественно, старинным напевом трижды 
повторяется знаменательный "Кол-Нидре" — акт всенародного отречения от обетов, присяг и 
обещаний, которые каждый иудей дал в году прошедшем и даст в году наступающем;

- блуд, пресса, адвокатура, опороченные сановники, герои революции — все это уже в их 
руках;

- закабаление народов непосильным бременем государственных долгов, приобретение права 
на все культурные земли в виде закладных листов земельных банков и на все 
промышленные предприятия в виде акций и иных дивидендных бумаг — все это ими 
настойчиво осуществляется;

- превращение всех производительно трудящихся — как чернорабочих, так и 
предпринимателей — в своих должников и батраков им прекрасно удается в тумане 
социалистической пропаганды и в угаре "освободительного движения";

- золотая валюта предательски вводится и поддерживается сановниками или парламентами 
из опороченных людей, связанных с иудеями тайными узами преступления и измены [ *2 ], 
разоряя народы, разрушая государства, заменяя власть Царей властью золотого тельца и 
его служителей — иудеев;

- священнейшие чувства и добродетели осмеяны, патриотизм и воинская доблесть поруганы, 
славные исторические имена древних родов, которыми гордились народы [ *3 ], запачканы 
грязными сделками с иудеями. Церковь Христова ослаблена раздорами между сектами и 
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ересями, развращающим учением франмасонства. В простом народе вера еще держится, но 
уже в тех странах, где иудеи, добившись республики, под видом "свободы" захватили власть 
в свои руки, как, например, во Франции, на Церковь Христову воздвигаются открытые 
гонения. Производятся невзирая на сопротивление верующих при помощи вооруженных 
команд описи церковных имуществ, имеющие целью передать их в распоряжение сельских и 
городских общин, дабы от последних перейти по арендным договорам в руки иудействующих 
масонских лож, которые обратят христианские храмы в капища идола Бафомета — золотого 
тельца, воздвигнутого некогда Аароном в пустыне, а затем Иеровоамом в Вефиле и Дане;

[ *1 ] Брафман. Я. Книга кагала. I. С.99. 
[ *2 ] Бутми Г. Золотая валюта. СПб., 1904. 
[ *3 ] Там же. С.221-226. 

- святейший престол верховного патриарха всемирного масонства уже фактически учрежден 
в г. Чарльстоне в Америке и был занят до 1859 года иудеем Исааком Лонгом, а после него — 
Альбертом Пайком. Ему подчинена масонская организация на всем Земном шаре, 
разделенном на 77 триангуляционных провинций. Весь Юг России с Кавказом входят в 
состав 62-й, "Екатеринославской провинции", а весь наш Западный край с польско-иудейским 
населением — в состав 46-й, "Берлинской провинции".

Читатель видит из изложенного, что все указанные средства осуществляются на практике 
людьми, упорно стремящимися к достижению масонами, а через них иудеями власти над 
миром. Мало того, власть фактически уже перешла или переходит в их руки. Сумеют ли они 
ее удержать — это другой вопрос. Их средства — средства разрушения, но создать им что-
либо прочное никогда не удавалось, как видно из истории Израиля и Иуды.

Внимательное исследование этой истории неизбежно приведет нас к заключению, что 
перечисленные предательские средства и приемы, которыми иудеи замышляют подчинить 
себе все человечество, не измышлены "мудрецами" — составителями протоколов, но 
глубоко коренятся в племенном характере Израиля и Иуды, нашедшем себе выражение в 
книгах Ветхого Завета.

Так, тайна начинается с того дня, когда Каин, вопрошенный Господом о брате Авеле, 
отвечает: "Разве я сторож брату моему?" (Быт. 4, 9), и с того времени, когда Ламех, сын 
Мафусала, прямого потомка Каина-человекоубийцы, произнес зловещие и таинственные 
слова: "Я убил мужа в язву мне и отрока в рану мне; если за Каина отметится всемеро, то за 
Ламеха в семьдесят раз всемеро" (там же, 23, 24). Отметим, кстати, что этого Ламеха масоны 
отождествляют с Ламехом, тоже сыном Мафусала, отцом Ноя (Быт. 5, 25-31).

Забота о золоте так присуща издревле племени Израилеву, что о нем упоминается уже при 
описании Едема — земного рая, в котором золото, казалось бы, человеку было совершенно 
излишне (Быт. 2, 10-11).

Ростовщичество преподано законом (Втор. 15, 6).

Блуд, ложь и лицемерие издревле доставляли избранному народу разные выгоды: золото, 
серебро, крупный и мелкий скот, многочисленное потомство, почести, власть, а иногда и 
одоление на войне (Быт. 12, 1116; 20, 1-14; 26, 1-14; 30, 4-13; 31, 19, 30-35; 34, 13; 35, 22; 2 
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Цар. 16, 21-22; Иудифь 11, 8-19; 13, 1-11; Есф. 4, 16; 5-10). От блуда, лжи и лицемерия 
произошло все колено Иуды (Быт. 33, 13-27).

На уклонение иудеев от исполнения законов указывает приведенное нами в первой части 
книги письмо царя Артаксеркса (Есф. 3, 13). В извращении смысла законов пророки 
непрестанно и бесплодно обличают народ Израилев.

ВСТАВКА Фото 6

Вчитываясь в Сионские протоколы нельзя не прийти к заключению, что это действительно не есть работа одного лица, а 

притом, не имеющие ни одной искры христианских начал нравственности, готовые на все, чтобы достигнуть своей цели. А их цель — 
основание всемирного царства под главенством своего царя. Все это похоже на заветные мечты иудеев о всемирном своем царе, а по 
учению Св. Отцов — антихристе. Протоколы сплошь проникнуты иудейским духом, иудейским идеалам.

Архиепископ Никон (Рождественский) 

Колебание всех религий и унижение священников (жрецов) чужих народов были 
постоянными способами возвеличения израильских и иудейских советников при 
могущественных иноземных властелинах (Иосиф, Моисей, Даниил). Правда, что обличали 
они ложь и обман языческих жрецов и разрушали бездушные кумиры во славу Бога 
Истинного. Но народ избранный обращался к своему Богу лишь в годину бедствия; 
освободившись же, он сам впадал в язычество — служение бесам и Молоху, которым он 
приносит в жертву детей своих (Лев. 20, 2; Втор. 18, 10-11; 4 Цар. 21, 6; 23, 10; Пс. 105, 37; 
Иер. 19, 5; 32, 35). При таких условиях заслуга пророков, обличавших иноземных жрецов, 
сохраняя свое политическое значение колебания чужих верований, отнюдь не прибавляла 
святости избранному народу.

Политическими смутами, междоусобицами, изменою, предательством, цареубийством, 
нарушением вассальной верности переполнены 2-я, 3-я и 4-я книги Царств. Наконец это 
надоело владыкам тогдашнего мира, и в 720 году до Р. X. Салманассар уничтожил царство 
Израильское, а в 580 году Навуходоносор разгромил царство Иудейское. Истощили иудеи и 
долготерпение Самого Бога. Невзирая на беспримерное благочестие царя Иосии, Господь 
сказал: "И Иуду отрину от лица Моего, как отринул Я Израиля, и отвергну город сей, 
Иерусалим, который Я избрал, и дом, о котором Я сказал: будет имя Мое там" (4 Цар. 23, 24-
27).

Однако, достигнув перечисленными средствами лишь разрушения своего царства и 
отвержения от Бога, иудейские мудрецы не оставляют надежды, теми же средствами 
угождая диаволу, добиться при его помощи владычества над миром.

Вполне сознавая, что указанные средства суть зло, они все же надеются по достижении 
власти "доказать, что преходящее зло... послужило к хорошему результату".

Конечно, и эта мысль есть ложь и лицемерие, ибо "не может дерево худое приносить плоды 
добрые" (Мф. 7, 17-18; 12, 33; Лк. 6, 43), а также преступные средства не могут привести к 
хорошему результату. И действительно, "хороший результат", к которому надеются привести 
человечество иудейские мудрецы, нагло объявлен в протоколе 26: "Тогда они (гои) будут 
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работать как рабочий скот, чтобы мы их кормили. Как животных и рабочий скот, мы их будем 
кормить и беречь для работы; человеческих прав купли и продажи для гоев дано не будет во 
дни нашего царства".

Если для кого-либо еще остается сомнение, о каком таком грядущем царстве мечтают иудеи, 
то приуготовляемая всем христианам (гоям) участь в этом царстве Змия устраняет всякое 
сомнение, ибо сказано в Откровении Святого Иоанна о царстве Зверя, "который есть диавол 
и сатана".

"И он сделает то, что никому нельзя будет ни покупать, ни продавать, кроме того, кто имеет 
(на правой руке) это начертание или имя зверя, или число имени его" (Откр. 13, 16, 17). 
Далее Св. Иоанн продолжает: "Здесь мудрость. Кто имеет ум..." (Откр. 13, 18) и т.д.

Мы же спрашиваем, имеют ли ум те неиудеи, у власти стоящие, совесть которых куплена 
иудейским золотом или посулами, или франкмасонскою ересью, повинующиеся слепо 
указаниям масонских и иудейских мудрецов, на гибель народов, судьбы которых им вверены 
или самовластно ими захвачены?

Имеют ли ум те неиудеи-революционеры, хозяева, крестьяне и рабочие, которые в 
ослеплении своем жертвуют хлебом насущным, а иные и жизнью для скорейшего 
водворения царства, в котором им приуготовляется участь бесправного "рабочего скота", не 
имеющего даже права купли и продажи, но получающего лишь ежедневную дачу корма для 
поддержания рабочей их силы?

Имеют ли ум те священники Христианской Церкви, которые советуют покоряться иудеям и не 
ополчаться против их преступной деятельности, толкуя, что все так и быть должно, ибо 
царство земное обещано "избранному народу", а племя Иуды есть этот избранный народ? 
Неужели эти духовные пастыри не разумеют, что, искажая таким образом весь смысл 
Писания, они служат не Христу, а приближению царства сатаны?

Нам, мирянам, не приличествует печатно толковать Писание, но все же позволительно будет 
указать на главы 4 и 5 книги Бытия, на пророчества Иеремии (гл. 11, ст. 9, 10; гл. 12, ст. 14-
16; гл. 32, ст. 32-35), на Евангелие от Иоанна (гл. 8, ст. 21, 23, 24, 42-44), на послание 
Апостола Павла к римлянам (гл. 4, ст. 13, 14), а также на весь Апокалипсис Св. Иоанна, 
чтобы было ясно, что Господь всеми путями и мерами направлял племя Израилево на 
служение добру и истине, но народ сей постоянно отпадал от Бога, чтобы служить духу зла и 
лжи. Когда Сын Божий принес Себя в жертву для спасения всего человечества, то часть 
иудеев приняла Его учение и тем спаслась, но, получив спасение, слилась с остальными 
народами, принявшими Христово Учение.

Те же, что отвергли Христа в тот последний час, когда Он страдал на Кресте, отвергли 
последнюю милость Божию. Они распяли Бога и тем самым из народа избранного стали 
народом отверженным, ибо Спаситель сказал им: "Я отхожу, но будете искать Меня, и 
умрете во грехе вашем. Куда Я иду, туда вы не можете прийти" (Ин. 8, 21).

Они же отвергли Его с клятвою: "Кровь Его на нас и на детях наших" (Мф. 27, 25), понимая, 
что с того дня они народ, отверженный Богом, ибо еще Давид пел: "Возлюбил проклятие — 
оно и придет на него; не восхотел благословения — оно и удалится от него" (Пс. 108, 17), а 
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Ездра в мрачном предчувствии прорицал еще определеннее: "Что сделаю тебе Иаков? Не 
хотел ты повиноваться, Иуда. Переселюсь к другим народам и дам им имя Мое, чтобы 
соблюдали законы Мои. Так как вы Меня оставили, то и Я оставлю вас... Я послал к вам 
рабов Моих, пророков; вы, схватив их, умертвили и растерзали тела их. Кровь их Я взыщу, 
говорит Господь... Завещаю благодать людям грядущим, дети которых, не видев Меня очами 
плотскими, но духом веруя тому, что Я сказал, торжествуют с веселием" (3 Езд. 1, 24, 25, 32, 
37).

Зная все это, иудеи распяли Христа в безумной надменности своей за то, что Он отверз 
врата Царства Своего всем народам, а не одним лишь иудеям. За это и теперь иудеи 
ненавидят Христа и стремятся сокрушить Его Церковь, чтобы всюду заменить ее своею 
верою, ибо понимают, что "только по их вере они — избранное Богом племя".

Этим признанием иудейские мудрецы сами обличают в жидовстве тех, кто продолжает 
считать их "избранным народом".

Понимали и понимают они, что, по учению их собственных пророков, они — народ, 
отверженный Богом, и с того времени, потеряв надежду на Царствие Небесное для себя, 
стали стремиться к царствию земному, которого ждали уже не от Бога, но от Змия. Его-то и 
стали они почитать отцом Каина и своим отцом, как это видно из только что изложенных 
Протоколов, а также из учения франкмасонов, почитающих себя сынами Каина-
человекоубийцы (последние даже подают друг другу правою рукою "знак Зверя", о котором 
говорит Св. Иоанн в Апокалипсисе). Понимая, что открытою проповедью такой ереси 
благочестивым христианам нельзя достигнуть какого-либо успеха, иудеи прибегают к 
организации тайного общества. Тайну здесь следует разуметь не в том смысле, что 
общество скрывается от возможных преследований со стороны посторонних, как 
приходилось скрываться, например, первым христианам, а в том смысле, что тайна 
составляет самую сущность организации, являясь средством слепого подчинения членов 
непосвященных или лишь отчасти посвященных скрытым от них целям, известным лишь 
немногим руководителям, посвященным во все тайны. Таким образом, члены общества могут 
не знать даже того, кому они поклоняются и служат. Такими тайными обществами были во 
все времена и во всех странах коллегии языческих жрецов, ибо, хорошо зная, что служат 
бездушным идолам, они вынуждены были скрывать свое знание как тайну от мирян, дабы не 
рассеялся обман, доставлявший им доход.

В Христианстве никакой тайны в этом смысле нет и быть не может: Христианство основано 
на Вере в Бога Истинного, и каждый верующий во Христа, будь то простой мирянин или 
иерей наивысшей степени, стремится всю полноту своей Веры передать всем остальным 
верующим и даже неверующим, ибо Христос повелел открыто исповедовать Свое учение.

Справедливость требует сказать, что ни в браманизме, ни в буддизме, ни в мусульманстве 
нет ничего скрытого от верующих. Коран, священная книга мусульман, открыта для всех 
одинаково, и нет двух законов, из которых один — для высших степеней, другой — для 
низших.

В Израиле же тайные коллегии жрецов неизбежно должны были процветать во времена 
отпадения сынов Израиля и Иуды в язычество. Первое же основание тайны, скрытой от 
верующих собственно в законе иудеев, положено при восстановлении закона по 
возвращении из плена Вавилонского: Ездра с пятью мужами написал в 40 дней 94 книги; 
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первые 24 книги "могли читать и достойные и недостойные", но последние 70 книг были 
предназначены только "мудрым из народа; потому что в них проводник разума, источник 
мудрости и река знания" (3 Езд. 14, 38-48).

То, что было написано в этих 70 книгах, вероятно, осталось скрытым для нас до сего времени 
хотя бы отчасти и послужило основанием тайному учению каббалы — источнику всякого 
колдовства, вызывания духов, мрачных суеверий, связанных с так называемыми 
каббалистическими числами и т.п. Первые сведения об иудейской каббале доходят до нас из 
II века до Р. X. В I же веке по Р. X. это мрачное учение сделало новый шаг в книге "Иезира", 
составленной Раби Бен-Акибою, а во II веке — в книге "Зогар", заключающей уже зачатки 
учения гностиков. Многое из учения иудейской Мишны, а также из символов и обрядов 
Рыцарей Храма и масонов не может быть понято без ознакомления с этою каббалою.

Во время Христа эти 70 книг составляли преимущественное достояние книжников и 
фарисеев, и в этой тайне, по-видимому, обличал их Господь словами: "Горе вам, книжники и 
фарисеи! что вы — как гробы скрытые, над которыми люди ходят и не знают того" (Лк. 8, 17).

С первых же веков Христианства иудеи начинают тайную работу, направленную на 
извращение Веры Христовой. Под их влиянием возникают уже во II веке ереси гностиков, 
среди которых выделяются особенно манихеи (осн. в 242 г.), обличенные в поклонении 
сатане и рассеянные императором Иустинианом. У них же наблюдаются, как у иудеев, 
начала организации, выражающейся в разделении на высшую степень "гностиков", т.е. 
"знающих", и на низшую — "психиков", т. е. "верующих". Окончательно уничтожена ересь 
манихеев лишь в 1022 году сожжением на костре так называемых каноников.

Однако вскоре то же иудейское влияние возобновляется в ереси Рыцарей Храма (осн. в 1118 
г.), духовных преемников уничтоженного гностицизма. Здесь впервые орден христианских 
рыцарей задается целью восстановления храма Соломона. Орден этот достигает громадного 
влияния и баснословных богатств через ростовщические и земельные операции с 
соучастием иудеев, но вместе с тем доходит до такой степени иудейского изуверства, что в 
тайных своих мессах (литургиях) вводит обряд оплевывания Креста. В 14 веке французский 
король Филипп Красивый, обличив Рыцарей Храма в поклонении сатане, разрушил их орден, 
а великого мастера Якова Моле сжег живым на костре (1314 г.).

Но в том же XIV веке возникает под теми же влияниями ересь Яна Гуса, легшая в основу 
Реформации, проведенной в жизнь Лютером, Кальвином и английским королем Генрихом VIII 
в XVI веке. Ян Гус и его военный сподвижник Ян Жишка приветствовали приходивших к ним 
словами: "Да приветствует тебя тот, с кем так несправедливо поступили", разумея при этом 
сатану.

Впрочем, следов поклонения сатане нельзя усмотреть ни в лютеранстве, ни в кальвинизме, и 
влияние иудейства в этих ересях ограничивалось, по-видимому, тем, что в них Ветхий Завет 
выдвинут на первый план, из храмов Божиих удалены иконы, а из перевода Ветхого Завета 
устранены некоторые места, являющиеся невыгодными для иудеев свидетельствами.

Зато в Англии реформация послужила косвенно к возрождению ереси Рыцарей Храма под 
новым названием — франкмасонства, служащей одновременно политике Англии и козням 
иудейства.
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Подробнее мы останавливаемся на сущности и обрядах франкмасонства, а также на его 
политическом значении в наших брошюрах "Франкмасонство и государственная измена" и 
"Россия на распутье". Здесь же нам было важно установить иудейское происхождение 
франкмасонства — величайшей тайной организации, стремящейся к ниспро- вержению всех 
религий, всех государств и к водворению на земле царства сатаны.

Напрасно масоны, их писатели и философы похваляются "свободомыслием", т.е. 
отречением от всякой Веры. Безверие, по-видимому, противно человеческой природе, а эти 
"сильные умы", как они себя величают, оказываются слабее тех смиренных, которые веруют 
в Бога Всемогущего и Всеблагого и в этой Вере находят опору слабому уму человеческому. 
"Отец философов", подвижник масонства, составивший большое состояние исполнением 
английской программы умственного развращения Франции, безбожник и богохулитель 
Вольтер умер среди своих неправедно нажитых богатств, то восклицая: "Я покинут Богом и 
людьми!", то безнадежно призывая Христа, то, преследуемый видением диавола, в ужасе 
восклицая: "Я вижу его, я вижу ад; скройте меня от него!"

Нет, эти "сильные умы" тоже веруют, и веруют с фанатизмом, но вместо Бога, Которого они 
отвергли в гордыне своей, поклоняются сатане, который в час смерти, когда они познают 
ложь свой жизни и слабость своей "силы разума", вместо утешения и укрепления причиняет 
им малодушный страх перед открывающеюся Вечностью.

Да, отрекшись от Бога, они ищут опоры в ином предмете поклонения. Достаточно указать на 
знаменитого "свободомыслящего" философаэкономиста Прудона, стяжавшего славу 
отрицанием права собственности, признанного масонами "святым", который сочинил 
молитву, до сего времени торжественно повторяемую в ложах. Мы отказываемся привести 
здесь полный текст этой молитвы, дабы не оскорбить религиозное чувство наших читателей, 
но указываем лишь на то, что в молитве этой с красноречивым жаром и силою, достойными 
лучшего назначения, отвергается Бог, как отживший свое время, и призывается ко власти 
над миром Люцифер (сатана). В своих тайных собраниях масоны совершают кощунственное 
подражание Тайной Вечере, чем они, конечно, не стали бы заниматься, если бы справедливо 
было их утверждение, будто их разум стоит выше "предрассудков", как они называют 
религию.

На низших степенях масонства проповедуется поклонение "Великому Строителю 
Вселенной", который затем оказывается не кем иным, как сатаною. Масонам высших 
степеней дозволяется лицезреть его и воздавать ему поклонение в образе золотого тельца с 
получеловеческим лицом и женскою грудью, якобы подобного тем, которых воздвигнул 
Иеровоам в Вефиле и Дане при отделении Израиля от Иуды (3 Цар. 12, 28-30). В высших 
степенях масонства открыто проповедуется поклонение диавольской силе, которая 
выставляется благожелательною людям, стремящеюся облагодетельствовать их высшим 
познанием добра и зла, будто бы желая сделать людей счастливыми. Бог, по толкованию 
масонов, из зависти хочет лишить людей высшего знания; таким образом, Бог является 
врагом человечества, а сатана — его благодетелем и другом. По масонскому толкованию, 
Каин — сын диавола и Евы, а Хирам, строитель Храма, — потомок Каина; отсюда — 
почитание Хирама. Отличительным признаком одной из высших степеней масонства 
является, между прочим, некий знак, делаемый рукою, и тень которого на стене дает 
изображение головы сатаны, которого масоны почитают своим отцом. Поклоняясь ему, они 
угрожают обнаженным кинжалом по направлению к небу и восклицают: "Некам Адонай!", что 
по-еврейски означает: "Месть Богу!"
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Понятно, что человек, решившийся поклониться сатане и объявить войну Богу, считается 
"надежным" членом тайного общества, готовым на всякое преступление, какое только 
потребуется совершить в угоду золотому тельцу как земному олицетворению сатаны. Таким 
образом, преступления, ложь и лицемерие являются в масонстве не только дозволенными 
средствами, но суть сами по себе деяния, угодные предмету их поклонения — сатане, 
человекоубийце и отцу лжи.

Хотя иудейская ложа "Мицраим" является лишь одним и даже на вид незначительным 
звеном грандиозной масонской организации, охватывающей весь мир, но из всего 
изложенного очевидно, что в действительности вся организация, от самых глубоких своих 
корней, вытекает из иудейства. Мы даже думаем, хотя, конечно, на этот счет лучше нас могут 
судить ученые лица духовного звания, что именно эти мерзости разумел Христос, когда 
обличал иудеев словами: "Вы от нижних, Я от вышних" (Ин. 8, 23), и далее: "Если бы Бог был 
Отец ваш, то вы любили бы Меня" (там же, 42). "Ваш отец — диавол, и вы хотите исполнять 
похоти отца вашего" (там же, 44).

Именно только имея в виду изуверский фанатизм поклонников сатаны, возможно понять 
стихийное единодушие иудеев всего мира, жидовствующих элементов "интеллигентного" 
общества, населения Европы вообще и России в частности в диком деле ниспровержения 
власти Церкви Христианской и связанных с нею властей, в поругании семейных начал, в 
осмеянии всех добродетелей, до воинской доблести включительно, в увенчании 
преступлений, хотя бы дело шло о государственной измене, каким-то ореолом изуверской 
святости, а также в принесении величайших жертв для повсеместной замены национальных 
денег золотою валютою, наглядно доставляющею золотому тельцу торжество над 
драгоценнейшими святынями лучших народов. В частности, это характерное для иудеев 
слепое поклонение золоту обличено словами Спасителя: "Горе вам, вожди слепые, которые 
говорите: если кто поклянется храмом, то ничего, а если кто поклянется золотом храма, то 
повинен" (Мф. 23, 16).

Но Вера ослабела. Многочисленные ереси отдают первое место Ветхому Завету, и лишь 
немногие, которые пытаются не только по названию быть христианами, пытаются уразуметь 
Св. Евангелие. И вот, когда иудействующие теоретики финансовой науки стали утверждать 
явную нелепость, будто все громадное государственное достояние является недостаточным 
обеспечением национальных бумажных денег, а ничтожное сравнительно количество золота, 
— притом не своего, а взятого за разорительные проценты напрокат у иудеев под 
обеспечение того же государственного достояния, — есть достаточное обеспечение, и никто 
не вспомнил предостерегающее слово Божественного Учителя: "Безумные и слепые! что 
больше: золото или храм, освящающий золото?"

Да, никто не вспомнил это предостережение Спасителя, ибо ученые люди надеялись на свой 
"свободный" разум, который и подчинился свободно явной нелепости, навязанной 
служителями сатаны.

И вот на месте Храма Божия, на подножии из государственных долгов, под бременем 
которых изнемогают народы, преступными руками воздвигается в сиянии славы 
величественное капище золотого тельца, которому все жертвы угодны, перед которым все 
пало ниц. И народы, не уразумевшие ясное предостережение Спасителя, дождались 
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исполнения мрачного пророчества: "Вот, на земле будет дешевизна во всем, и подумают, что 
настал мир; но тогда-то и постигнут землю бедствия — меч, голод и великое смятение" (3 
Езд. 16, 22). Люди соблазнились "дешевизною", которую дает золото, забывая, что 
дешевизна обозначает обесценение их труда и произведений труда народного, обозначает 
нищету производительно трудящихся классов населения, и прежде всего разорение 
земледелия и обнищание земледельца, а отсюда — обессиление и закабаление 
земледельческого государства, каким является Россия.

Нищета материальная порождает нищету духовную. Голос "неподкупной" печати, авторитет 
науки, гражданский долг, совесть — все становится предметом торга.

За деньги печать отрицает народные бедствия, закрывает глаза на их истинную причину; 
ученые проповедуют заведомо ложные теории, субсидированные агенты морочат оголтелую 
толпу несбыточными утопиями социализма и политической "свободы" — этого 
рекламированного мишурного наряда, под складками которого таится цепь позорной 
иудейской кабалы.

А к чему ведет такая кабала, на то указывает нам пример Франции, где изуверский масонский 
фанатизм довел ожидовелое правительство "свободной" страны до открытой религиозной 
войны с Христианскою Церковью. Но там же и возникла реакция в виде Противомасонского 
Общества (Association Antimaconnique de France), издающего журнал, озаглавленный 
"Обличение франкмасонства" (La Franc-Maconnerie demasqee). Журнал этот и сочинения, на 
которые сделаны ссылки в настоящей книге, а также в нашей книге "Франкмасонство и 
государственная измена", позволяют с некоторою уверенностью утверждать, что масонство в 
виде продолжения деятельности Рыцарей Храма есть одно из проявлений опьяненного 
каббалою мрачного иудаизма, воинствующего против света Учения Христова.

Напрасно в своем примечании переводчик просит не смешивать учения сионских мудрецов 
масонства с представителями сионистского движения, т.е. сионизма, основанного доктором 
Герцлем в 1896 году. Именно в России сионисты-масоны в своей деятельности, 
направленной против Церкви и Государства, нашли себе естественного союзника в 
иудействе, в особенности же в "сионизме". Для уразумения совершающихся событий 
необходимо иметь в виду, что так называемый сионизм,

столь распространенный среди иудейской интеллигенции в России, имеет лишь внешним 
предлогом план переселения иудеев в Палестину, в сущности же является революционною 
организациею, тайно руководящею иудейским же "Бундом". Англия через своих агентов — 
русских масонов — содействует внутреннему порабощению России иудеями; иудейские 
сионисты путем возбуждения внутренней смуты парализуют возможное сопротивление 
России козням английской внешней политики. Соглашение по этому предмету между 
сионистами и масонами состоялось, по-видимому, в 1900 году по инициативе д-ра Герцля, 
основателя современного сионизма. Таким образом, иудейский сионизм, действуя в России 
под покровительством русских масонов и по соглашению с английским масонством, является 
хорошо организованною, распространенною по всей России предательскою агентурою 
всегда враждебной России, но дружественной иудеям английской внешней политики.

На тесную органическую связь между масонством, сионизмом Герцля и дохристианским 
иудейством указывает, между прочим, кроме израильского идола, которому поклоняются, и 
еврейского календаря, которым продолжают руководствоваться масоны, еще и повторение 
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некоторых чисел, имеющих, по-видимому, сокровенное значение в суевериях каббалы: в 
Ветхом Завете числа 8 и 17 довольно часто связываются со знаменательными событиями. 
Так, в главе 1 книги Бытия повествование прерывается неоднократно словами: "И был вечер, 
и было утро", которыми отмечается смена дней творения; вторая же глава и последующие, 
вплоть до главы 7, ст. 4, ни разу не упоминают о смене дня; начинается же глава вторая 
сообщением о седьмом дне, в который Бог почил от дел своих (Быт. 2, 3), а затем (там же, 7): 
"И создал Господь Бог человека из праха земного"; далее продолжается без упоминания о 
смене времен дня повествование об искушении Евы змием, об изгнании из Едема, об 
убиении Авеля Каином — вплоть до Потопа; так что получается впечатление, будто все эти 
события происходят в один день, и именно в день осьмой. Быть может, отсюда — значение, 
которое имеет день осьмой в учении об антихристе. Такое же значение получает число 17, 
сумма знаков которого, 1+7, дает 8.

Отсюда же мистическое значение месяца октября, т.к. октябрь по старинному исчислению 
был 8-и месяцем в году, начинавшемся 1 марта; по иудейскому же календарю, октябрь 
совпадает со 2-м месяцем в году, начинающимся в сентябре, и с этим месяцем, как и с 17-м 
числом, связаны многие знаменательные события Ветхого Завета. Потоп начинается в 
октябре: "Во вторый месяц, в семнадцатый день" (Быт. 7, 11), а остановился ковчег на горах 
Араратских уже в седьмом месяце, но тоже в семнадцатый день (Быт. 8, 4); Соломон 
положил основание храму во втором месяце, октябре (3 Цар. 6, 1, 37), а окончил его 
построение через семь лет по основании, т.е. на 8-м году, в месяце Буле — это месяц осьмой 
(там же, 38). Иеровоам, воздвигнув золотых идолов в Вефиле и Дане, установил праздник в 8-
й месяц и приносил жертвы (3 Цар. 12, 32, 33). По возвращении из плена Вавилонского 
положено основание работ по возобновлению храма во втором месяце, т.е. в октябре (1 Езд. 
3, 8; 2 Езд. 5, 54, 55). Это месяц октябрь, числа 8 и 17 в Ветхом Завете.

В масонстве и истории революций и предательств эти числа странным образом навязчиво 
повторяются.

Первая масонская ложа основана официально в 1717 году. Французская революция 
приурочивается к 1789 году (первые два знака 17, вторые — 8+9=17).

В более близкое к нам время в рабочем движении, руководимом, как пояснено в протоколах, 
иудеями и масонами, замечается нелепое, не зависимое от трудности работы, фанатическое 
требование трех осьмерок, т.е. 8 часов работы, 8 — развлечений, 8 — сна.

В России в последнее время обращают на себя внимание те же числа.

17 октября 1886 года — покушение на священную жизнь Императора Александра III и всей 
Царственной семьи в Борках.

17 октября 1900 года — циркулярное распоряжение Департамента таможенных сборов 
Министерства финансов за N21.921, разрешающее акции сионского "Еврейского 
Колониального Банка" к обращению в России. Благодаря этому распоряжению в России был 
собран необходимый капитал в 2,5 миллиона рублей для основания сионского банка, 
давшего средства на распространение революционного движения в России.

17 октября 1905 года создано в России положение общего недоумения, повергшего нашу 
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Родину в неописуемую смуту, положившего начало кровопролитиям междоусобной войны.

Начало всех современных бедствий России положено введением золотой валюты, чем 
создана зависимость финансовая, а следовательно, и политическая русского народа и 
Российской державы от международной организации иудеев и от их бога — золотого тельца. 
И в этой денежной реформе бросаются в глаза странные числа: введена золотая валюта 
Монетным Уставом 1899 года, который был годом осьмьш со дня вступления в управление 
русскими финансами г-на Витте (тогда еще не графа); в 1906 году, который есть год осьмой 
со времени воцарения в России золотого тельца, готовится в Петербурге созыв 
Государственной Думы, в которой происками служителей золотого тельца будут преобладать 
представители политических групп, руководимых иудеями и масонами, поклоняющимися 
золотому тельцу. Предполагается же созыв Думы в месяце апреле, который есть месяц 
осьмой. Новый золотой рубль установлен весом в 17 долей и 424 сотых чистого золота. 
Число 17, сумма знаков которого равна 8, уже налицо. Число же 424, разделенное на 8, дает 
число 53, сумма знаков которого — 5+3 — равна 8.

При этом новый золотой рубль исчислен в 666 сотых. Все это невольно напоминает 
загадочные слова Писания о звере: "Здесь мудрость. Кто имеет ум, тот сочти число зверя, 
ибо это число человеческое; число его шестьсот шестьдесят шесть" (Апок. 13, 18) и далее: "И 
зверь, который был и которого нет, есть осьмой, и из числа семи и пойдет в погибель" (там 
же, 17, 11).

"Кто имеет ум..."

Однако если все беды происходят от тайного союза, имеющего своею целью служение лжи и 
отцу лжи, то очевидно, что спастись от этих злых козней мы можем лишь явным 
объединением вокруг Истины и Источника Истины, в дружном единении всех христиан, дабы 
"низвержен был великий дракон, древний змий, называемый диаволом и сатаною, 
обольщающий вселенную, низвержен на землю, и все ангелы его низвержены с ним" (там же, 
12, 9).

Здесь ясно указано, с чего надо начать: низвергнуть золотого тельца, порабощающего 
народы, упразднить золотую валюту, причинившую нам столько нищеты, горя и позора; 
освободить Россию и русский народ от власти иудеев, служителей золотого кумира. Этого не 
исполнит никакое представительное собрание, состоящее из людей, избранных силою 
подкупа, заранее продавших совесть золоту и слугам его. Задачу эту может исполнить только 
и единственно Самодержавный Царь, не зависящий ни от кого, кроме Бога Единого. Когда 
это совершится, тогда не только русский народ, но все трудящееся человечество всего мира 
может радостно воскликнуть: "Ныне настало спасение и сила и царство Бога нашего и власть 
Христа Его, потому что низвержен клеветник братии наших, клеветавший на них пред Богом 
нашим день и ночь" (там же, 12, 10).

Освободив себя и братии наших от ига диавола — врага рода человеческого, и символа его 
— золотого кумира, и от служителей его — иудеев, надо подумать о созыве Вселенского 
Собора для объединения всех христиан в видах совместного пресечения возможности 
дальнейших козней иудейства и масонства на будущее время.

Этой цели нельзя достигнуть насильственным истреблением, а тем менее — 
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беспорядочными погромами.

История показывает нам, что даже серьезные разгромы не достигают цели. Так, например, в 
70 году по Р. X., при взятии и разрушении Иерусалима Титом, истреблено около миллиона 
иудеев; в 135 году по Р. X., во время карательной экспедиции против иудеев, их пало 580 
тысяч только от меча легионов; в 1290 году, при очищении Англии от иудеев Эдуардом I, их 
погибло около 400 тысяч. Конечно, такие крупные истребления временно несколько 
регулировали чрезмерное размножение иудеев и отчасти, вероятно, делали их менее 
наглыми и более осторожными. Но все же это паллиативы, которые, принося лишь 
временное облегчение, вгоняют внутрь болезнь, но не могут излечить от нее человечество, 
пока сохраняются условия, при которых ложь, хитрость, лицемерие, ростовщичество, 
свойственные племени Иуды, продолжают господствовать над правдою и честным, 
производительным трудом.

Еще менее достигают цели жалкие погромы нашего времени, в которых обыкновенно 
погибает больше христиан, чем иудеев. Последним вдобавок дается лишняя возможность 
свое гнусное отношение к приютившему их народу оправдывать "гонениями", которым они 
будто бы подвергаются; создается повод для иудейской прессы всего мира поднимать 
дипломатические переговоры и создавать международные осложнения, от которых иудеи 
остаются в конце концов в чистом выигрыше.

Еще менее осуществимо освобождение человечества от зол, причиняемых ему племенем 
Иуды, путем дарования всяких льгот иудеям, согласным лицемерно принять Св. Крещение и 
слиться с коренным населением страны, с применением к непримиримым иудеям суровых 
мер выдворения из пределов государства. Такие меры предлагаются иногда в виде 
обстоятельных записок иудеями же, принимающими личину праведников, сурово 
порицающих заблуждения и гнусные качества своих единоплеменников. Этого рода проекты 
ловко рассчитаны на благоприятное впечатление: слова раскаяния и откровенное осуждение 
вредных свойств своего родного племени производят впечатление искренности; кроткие 
меры по отношению к кающимся привлекают симпатии сентиментальных гуманистов; с 
другой стороны, крутые меры, предлагаемые по отношению к непримиримым, кажутся 
заманчивыми для людей, любящих говорить о твердой власти. В сущности же, такие 
проекты, лицемерные, как их авторы, составляются иудеями-франкистами — самою опасною 
разновидностью иудеев — в видах насильственного при содействии государственной власти 
массового совращения иудеев в зогаризм, еще более опасный для государства, чем 
обыкновенный иудаизм...

Но необходимы меры совершенно иного рода:

- по упразднении золотой валюты установление правильного и достаточного бумажно-
денежного обращения, основанного на взаимном доверии правительства и народа;

- открытие повсеместно государственных кредитных учреждений для снабжения населения 
доступным кредитом;

- изъятие всех операций по земельному кредиту из ведения акционерных обществ и 
установление государственной монополии залоговых кредитных операций;
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- преимущественное поощрение промышленной и торговой предприимчивости в лице 
представителей верных элементов населения;

- значительное улучшение материального положения офицеров и нижних чинов армии и 
флота при усилении военной дисциплины и расширении программы школьных занятий для 
нижних чинов;

- создание целой системы поощрительных преимуществ по праву приобретения земли, 
пользования кредитов, занятия государственных и общественных должностей, помещения 
детей на вакансии в учебных заведениях для полноправных граждан, отбывших воинскую 
повинность;

- улучшение материального положения духовенства, судебного и учительского персонала 
для привлечения лучших сил к духовному наставлению паствы, к насаждению здравого 
правосознания в населении, к умственному и нравственному воспитанию юношества;

- безусловное освобождение иудеев от отбывания воинской повинности и от присяги;

- безусловное запрещение иудеям, как развращающему элементу, иметь какую-либо 
прикосновенность к армии и флоту;

- безусловное устранение иудеев от всех государственных и общественных должностей, от 
всякой прикосновенности к делу отправления правосудия, будь то в качестве судей, 
адвокатов, ходатаев по делам, свидетелей или присяжных заседателей;

- безусловное их устранение от всякого участия в русской периодической печати, от дела 
преподавания и воспитания в общих учебных заведениях и в христианских семьях;

- безусловное запрещение иудеям иметь в доме христианскую прислугу под страхом 
уголовной ответственности;

- безусловное воспрещение приобретения недвижимости и аренды земли.

Это — меры государственные.

Но и государственная власть ничего не достигнет в этом отношении, если сами мы будем из 
временных выгод продолжать, как это уже не раз бывало, помогать иудею обходить закон, 
становясь его попустителями и соучастниками, сочетоваясь лукавому.

Если же мы искренне хотим стать свободными и Родину свою видеть могущественною и 
свободною, то нелепо ждать свободы от подчинения иудейской каббале, ибо не напрасно 
сказано: "Всякий делающий грех есть раб греха" (Ин. 8, 34). Свободы надлежит искать в 
евангельской Истине, ибо сказал Спаситель, пришедший спасти мир от греха и рабства: 
"Познайте истину, и истина сделает вас свободными" (там же, 32). Пора нам вспомнить слова 
молитвы: "Избави нас от лукавого" — и добавить мысленно: "...и от служителей его".

Вспомним также поучение Второго Соборного Послания Св. Апостола Иоанна Богослова (10, 
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II): "Кто приходит к вам и не приносит сего (Христова) учения, того не принимайте в дом и не 
приветствуйте его, ибо приветствующий его участвует в злых делах его".

Если бы мы действительно хотели, всею душою хотели бы спасти себя и свое Отечество от 
позора готовящейся и отчасти уже осуществляемой кабалы в "царстве змия", то, учредив 
повсеместно организации торговой и деловой взаимопомощи русских людей, прекратили бы 
всякое общение с иудеем, всякую торговлю, всякое дело с ним — и он сгинул бы с лица 
Земли Русской.

Хотя на первых порах трудно было бы отказаться от иудейских услуг и их бога — золота, но 
все же возможно при условии твердой Веры и несокрушимого мужества.

Но есть ли еще, сохранились ли еще твердая Вера и несокрушимое мужество в сердцах 
русских?

Этого мы, конечно, не знаем. Однако надеемся. В противном случае и писать-то было бы 
излишним трудом>.

Глава 23

Святые и подвижники Русской Церкви о Сионских протоколах. — Благословение Святого 
Иоанна Кронштадтского. — Слово о Сионских протоколах Священномученика 

митрополита Владимира. — Православная оценка протоколов архиепископом Никоном 
Рождественским. — Духовное покровительство Оптиной пустыни. — Благословение 

Святого старца Варсонофия. — Дело Московского цензурного комитета.

Широкое распространение Сионских протоколов в России в 1905-1907 годах объяснялось не 
только трагическими событиями войны и революции, но прежде всего тем, что многие 
русские люди, обладая православным сознанием, сразу же увидели в них не просто 
политический документ, а религиозное предостережение о приближающемся "торжестве 
Израиля, или грядущем в мире антихристе". Публикация Сионских протоколов в России 
носила не политический, а религиозный характер и была направлена не на противостояние 
какому-либо народу, а на борьбу с грядущим антихристом, силами зла и сатанизма. Именно 
так понимали значение Сионских протоколов русские Святые и подвижники XX века, 
благословившие их публикование и распространение в России.

Публикация Сионских протоколов в книге С.А. Нилуса "Великое в малом" была 
благословлена великим русским Святым и прозорливцем Иоанном Кронштадтским. Без 
духовной поддержки Иоанна Кронштадтского книги Нилуса могли бы и не увидеть свет. Как 
отмечает современник, <сам Нилус не верил в возможность интереса читателей к его книгам. 
Под влиянием такого своего уныния и пессимизма он мог и не написать своего знаменитого 
труда. Но именно для устранения этого препятствия дивный прозорливец о. Иоанн уверенно 
предсказывает ему успех: "...Пиши, твои книги будут покупаться и читаться". Эти слова 
сказаны в феврале 1906 года, когда революционный мрак и буря покрывали всю Россию... 
Вот это благодатное и могущественное слово о. Иоанна есть пример той соборности в труде 
Нилуса... без которой и самого труда, несомненно, не появилось бы...>. [ *1 ]
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Св. Иоанн Кронштадтский с душевной теплотой относился к Нилусу и его верной помощнице 
и жене. "Передай (им. — О.П.), — говорил он своей духовной дочери Г. Лобовиковой, — что я 
их крепко люблю. Хорошо Нилус пишет: я с великим удовольствием прочитал его сочинения. 
Его сочинения — чистый алмаз". "Передай ему (Нилусу. О.П.), — говорил Святой той же 
Лобовиковой, — что я глубоко, глубоко уважаю его и люблю его любовью брата о Христе". [ *2 ]

<Батюшка, — рассказывала о Нилусах Иоанну Кронштадтскому Г. Лобовикова, — ведь они 
оба очень хорошие, религиозные и гостеприимные. А Батюшка (Иоанн Кронштадтский. — О.
П.) говорит: "От хорошего дерева — хорошие и плоды". Батюшка, говорю, благословите их! 
Он снял шляпу, перекрестился и говорит: "Бог их благословит". Да я еще ему говорю, что С.А. 
Нилус еще три тетради написал и будет издавать. "Скажи — скорее бы издавал да мне 
прислал прочитать"> [ *3 ].

Священномученик Владимир (Богоявленский), митрополит Московский и Коломенский, в 
тяжелые для России времена октября 1905 года распорядился прочитать во всех московских 
церквах составленное им слово "Что нам делать в эти тревожные наши дни?". [ *4 ] 

[ *1 ] Пламенная любовь. С.8. 
[ *2 ] Там же. С.13-14. 
[ *3 ] Там же. 
[ *4 ] В составлении слова также участвовал архиепископ Никон 
(Рождественский). 

В этом слове Священномученик рассказал православным людям Москвы о преступных 
антихристианских замыслах составителей Сионских протоколов. "Главное гнездо их за 
границей, — сообщал пастве Московский митрополит, они мечтают весь мир поработить 
себе; в своих тайных секретных протоколах они называют нас, христиан, прямо скотами, 
которым Бог дал, говорят они, образ человеческий, только для того чтобы им, якобы 
избранникам, не противно было пользоваться нашими услугами... С сатанинской хитростью 
они ловят в свои сети людей легкомысленных, обещают им рай земной, но тщательно 
укрывают от них свои затаенный цели, свои преступные мечты. Обманув несчастного, они 
толкают его на самые ужасные преступления якобы ради общего блага и действительно 
обращают его в послушного раба. Они всячески стараются вытравить из души или по 
крайней мере извратить святое Учение Христово". [ *1 ]

Слово митрополита Владимира, зачитанное в московских церквах и содержавшее оценку 
Сионских протоколов, произвело сильнейшее впечатление на православных людей. Сам 
владыка выступил с этим словом в Успенском соборе Московского Кремля. Закончил он свою 
проповедь такими словами: "Братья возлюбленные! Чада Русской земли! В те дни, когда мы 
вспоминаем, как Матерь Божия по молитвам предков наших спасла землю Русскую в 
тяжелую годину между царствия, как освободила Она нашу первопрестольную Москву Своею 
иконою Казанскою от нашествия поляков и литовцев, — сегодня прольем пред нею и Ее 
Божественным Сыном пламенные мольбы о спасении Родной Земли нашей от крамольников. 
Поплачем пред Нею о грехах наших. Помолимся Ей о несчастных братьях наших, смутой 
увлеченных на погибельный путь". Давая оценку Сионским протоколам, владыка прямо 
связывал чудовищные планы их составителей с революционными событиями в России, 
рассматривал возникшую смуту не с политических, а с религиозных позиций, призывал 
православных людей выполнить свой долг перед Богом и стать "на брань с антихристом". [ *2 ]
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[ *1 ] Московские ведомости. 16.10.1905. 
[ *2 ] Там же. 

С этих же позиций рассматривает Сионские протоколы и другой выдающийся православный 
иерарх того времени, архиепископ Никон Рождественский. Как следует из его дневников, 
Сионские протоколы стоят в прямой связи с тайной беззакония, делом антихриста и суть 
плоды работы "сонмища сатаны", о котором говорится в Апокалипсисе (2, 9). Вчитываясь в 
этот документ, писал Никон Рождественский, "нельзя не прийти к заключению, что это 
действительно не есть работа одного лица, а произведение не одного даже поколения врагов 
Церкви, хитрых, лукавых, в числе коих были люди незаурядного ума и крепкой воли, — люди, 
притом не имеющие ни одной искры христианских начал нравственности, готовые на все, 
чтобы достигнуть своей цели. А их цель — основание всемирного царства под главенством 
своего царя. Все это очень похоже на заветные мечты иудеев о всемирном своем царе, а по 
учению Св. Отцов — антихристе. Протоколы сплошь проникнуты иудейским духом, 
иудейским идеалом. С другой стороны, в то же русло вливается темная струя буддийских 
бредней, дабы еще больше замутить теченне жизни всего человечества, и странное дело: 
идеалы буддистов каким-то образом сплетаются с идеалами иудеев. Казалось бы, что 
общего между иудеем и буддистом? Но они идут рука об руку к общей цели. Ясно, что у них 
общий вождь — враг Бога и людей. Это он подготовляет путь своему ставленнику — 
антихристу". [ *1 ]

Самоотверженный труд С.А. Нилуса благословлял и поддерживал Святой оптинский старец 
Варсонофий. В течение 1907-1912 годов оптинский Святой был духовником Нилуса, 
разделяя с ним его позицию, высказанную в комментариях к Сионским протоколам. За свою 
приверженность к делу борьбы с иудейской идеологией старец подвергался гонениям и в 
конце концов вынужден был покинуть Оптину пустынь. Незадолго до смерти Святой старец 
Варсонофий "передал земной поклон Нилусам, говоря, что они вместе с ним пострадали за 
одно и то же". [ *2 ]

В течение пяти лет жизни в Оптиной пустыни, вплоть до вынужденного отъезда из нее в 1912 
году, С.А. Нилус пользовался полной духовной поддержкой братии монастыря, считавшей 
его великим духовным писателем и провидцем. В то время еще был жив и Святой старец 
Иосиф, к которому Нилусы ходили на благословение. Многие часы С.А. Нилус провел в 
беседах с будущим старцем отцом Нектарием и другими известными оптинскими 
подвижниками.

Однако то, что сразу осознали, заглянув в глубину будущего, русские Святые и подвижники, 
не захотели понять церковные чиновники, для которых Православие было только 
ведомством и местом службы. Как справедливо отмечалось, "высшая церковная власть в 
России, Св. Синод прошли мимо книги Нилуса, даже отстранились от нее, как от чего-то 
зачумленного н опасного". [ *3 ] Когда на книжном рынке появились издания С.А. Нилуса, 
большинство высших церковных чиновников отнеслись к ним отрицательно. Например, когда 
князь Н.Д. Жевахов обратился к архиепископу Новгородскому Арсению поддержать книги 
Нилуса и помочь их распространению в его епархии, в пределах которой тогда проживал 
Сергей Александрович, владыка не только отказался исполнить его просьбу, но и объяснил, 
почему, сказав, что "Нилус вмешивается не в свое дело". [ *4 ]
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[ *1 ] Архиепископ Никон (Рождественский). Мой дневник //Троицкое Слово. 1917. 
N374. С.381. 
[ *2 ] Нилус Сергей Александрович. Жизнеописание, М., 1995. С.176. 
[ *3 ] Пламенная любовь. С.5. 
[ *4 ] Жевахов Н.Д. Сергей Александрович Ннлус. Новый Сад, 1936. С.47-48. 

Синод, хотя и отстранился от книги, содержавшей Сионские протоколы, не смея их одобрить, 
но "побоялся и запретить, и в этом направлении не было сделано никаких попыток", 
"поведение Синода в этом деле (было) просто нейтральное". [ *1 ] Синодальные чиновники не 
осмелились противостоять таким великим деятелям Русской Церкви, как Иоанн 
Кронштадтский, митрополит Владимир, архиепископ Никон.

[ *1 ] Пламенная любовь. С.5-6. 

Так же осторожно, не с православной, а больше с политической точки зрения, давали оценку 
Сионским протоколам чиновники Московского цензурного комитета по делам печати. В их 
осторожности предчувствуется то духовное бессилие чиновничьего аппарата России в 
борьбе с беспощадным мистическим врагом Святой Руси, ставшее одной из главных причин 
революции 1917 года.

Привожу примечательный документ той эпохи, найденный мной в архиве Гуверовского 
института.

Выписка из журнала заседания Московского Цензурного Комитета от 28 сентября 1905 года.

СЛУШАЛИ:

Доклад цензора статского советника Соколова следующего содержания:

<Данные мне на прочтение в подцензурном порядке сочинения Сергея Нилуса: 1) "Великое в 
малом. Впечатления от событий своей и чужой жизни"; 2) "Служка Божией Матери и 
Серафимов"; 3) "Дух Божий, явно почивший на отце Серафиме Саровском"; 4) "Что ждет 
Россию" и 5) "Небесные обители" ничего предосудительного не заключают в себе в 
цензурном отношении и потому могут быть дозволены к напечатанию общей цензурой, за 
исключением мест на стр. 45-46 сочинения "Великое в малом", подлежащих по силе ст. 73-ей 
Уст. о ценз. и печ. просмотру Г. Министра Императорского Двора.

Что же касается сочинений, видимо предназначаемых к изданию отдельною книгой и 
озаглавленной "Торжество Израиля, или Грядущий в мире антихрист как близкая 
политическая возможность (Протоколы заседаний сионских мудрецов), 1902 - 1904 гг.", то я 
затрудняюсь дозволить его к напечатанию по нижеследующим соображениям.

В сочинении этом идет речь о близости времени пришествия антихриста. А потому оно 
предварительно представлено было на просмотр Московского Духовного Цензурного 
Комитета, который в "Отзыве" своем о нем, не находя ничего противного в "отделах" его 
богословского содержания, "главную" и самую большую часть его признал не подлежащей 
своему просмотру, как трактующую о политических, а не о духовных вопросах. Часть же эта 
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состоит из "26 протоколов заседаний сионских мудрецов", добытых или, как говорится в 
рукописи С. Нилуса, кем-то "выкраденных" у какого-то франкмасона и по содержанию своему 
составляющих подробный план "Сионистских мудрецов" низвержения всех христианских 
государств, и главным образом России, с их государями и правительствами и водворения на 
их месте единого самодержца еврея, который не только подчинит, но и поработит все 
народы будущим господам и обладателям Вселенной — евреям с их самодержцем, которого 
г. Нилус называет антихристом.

План состоит в том, что евреи должны мутить всевозможными способами христианские 
народы и возбуждать их как против их государей и правительств, так и друг против друга, с 
тем чтобы этим ослабить их и подчинить своей власти. Агентам сионистов предлагается 
повсюду внушать простому народу (в особенности рабочим) мысль, что он несправедливо 
порабощен и эксплуатируется как знатными, так и богатыми и что правительства и сами 
государи есть только поверенные народов и подлежат контролю их, что поэтому каждый 
народ должен пользоваться одинаковыми с ними правами на их достояние. Смуту в 
христианских государствах евреи должны делать через самих же гоев, т.е. христиан, и 
главным образом чрез социалистов, коммунистов, анархистов, интеллигентов, и главным 
образом чрез лиц, состоящих в правительстве, поощряя их к тому подкупами и мнимою 
славою, и продажными женщинами, и, словом, всем, чем только можно. Для того чтобы 
ослабить христиан во что бы то ни стало, сионисты-франкмасоны будут всячески разорять их 
и на их счет приумножать еврейские капиталы, благодаря которым эти последние и теперь 
уже стали чувствовать себя господами христианских государств и народов и признают себя 
настолько всевластными, что стоит им только чего-нибудь захотеть, то все будет исполнено 
по их желанию. Для этой же цели они и золотую валюту ввели в России. Создавая и поощряя 
главным образом чрез подкупы и печать всякую рознь между христианами, евреи-масоны-
сионисты по рассматриваемому плану своему имеют в виду главным образом рекомендовать 
христианским народам народоправство и домогательство свободы во всех проявлениях 
общественной жизни. Этим они намереваются вернее всего достигнуть своих целей, и это 
уже в глазах их испытанный способ захвата ими власти в свои руки во Франции, в которой не 
кто другой, как они, устроили и так называемую "великую революцию" и потом все 
последующие и в которой вполне являются теперь господами положения. На Россию они в 
наши дни потому направляют свои дьявольские злоухищрения, что она представляет собою 
единственную христианскую державу, сильную своим самодержавным образом правления и 
своею православною верою.

Проводя теперь всюду и всеми способами так называемый правовой порядок и домогаясь 
всевозможных свобод, сионисты, как видно из их плана, быстро изменят свои взгляды на 
управление народами. Лишь только им удастся поставить надо всеми странами единого 
самодержавного царя из евреев, они прежде всего обезличат или истребят франкмасонов из 
христиан, как людей, некоторым образом посвященных в их тайны, а затем всех тех, кто из 
"гоев" помогал им в деле создания еврейского самодержца — как-то: разных социалистов, 
коммунистов, а тем более анархистов и вообще так называемых интеллигентов-
конституционалистов не только как людей вредных для их самодержца, но и глупых 
утопистов. Самодержавие их самодержца будет самым деспотическим, в особенности для 
"гоев", которых будущие обладатели вселенной не будут считать даже людьми, а просто 
скотами, предназначенными самим Богом в будущем их царстве только на службу евреев, 
как народа избранного.

Но, впрочем, чтобы не быть голословным, приведу несколько мест из упомянутых протоколов 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (240 of 329)03.04.2007 15:09:23



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

сионистского франкмасонского общества или, вернее, из дьявольского плана сионистов 
поработить еврейству во что бы то ни стало всю Вселенную.

"Политическая свобода, — говорится в их плане, — есть идея, а не факт. Эту идею надо 
уметь применять, когда является нужным идейной приманкой привлечь народные силы к 
своей партии, если таковая задумает сломить другую, у власти находящуюся. Задача эта 
облегчается, если противник сам заразится идеей свободы, так называемым либерализмом, 
и ради идеи поступится своею мощью. Тут-то и проявится торжество нашей теории: 
распущенные бразды правления тотчас же по закону бытия подхватываются и подбираются 
новой рукой, потому что слепая сила народа дня не может пробыть без руководителя и новая 
власть лишь заступает место старой, ослабевшей от либерализма. В наше время 
заместительницей либералов-правителей явилась власть золота... Идея свободы 
неосуществима... Стоит только народ на некоторое время предоставить самоуправлению, как 
оно превращается в распущенность. С этого момента возникают междоусобицы, скоро 
переходящие в социальные бунты, в которых государства горят, и значение их превращается 
в пепел" (с. 17 об.); "Наша власть при современном шатании всех властей будет необоримее 
всякой другой, потому что она будет незримой до тех пор, пока не укрепится настолько, что 
ее уже никакая хитрость не подточит. Из временного зла, которое мы вынуждены теперь 
совершать, произойдет добро непоколебимого правления, которое восстановит правильный 
ход механизма народного бытия, нарушенного либерализмом. Результат оправдывает 
средства... Пред нами — план, в котором стратегически изложена линия, от которой нам 
отступать нельзя без риска видеть разрушение многовековых работ" (с. 19); "Только у 
самодержавного лица планы могут выработаться обширно ясными, в порядке"; "Народы гоев 
одурманены спиртными напитками, а молодежь их одурела от классицизма и раннего 
разврата, на который ее подбивала наша агентура — гувернеры, лакеи, гувернантки — в 
богатых домах, приказчики и проч., наши женщины в местах гоевских увеселений... Наш 
пароль — сила и лицемерие"; "Наше государство, шествуя путем мирового завоевания, 
имеет право заменить ужасы войны менее заметными и более целесообразными казнями, 
которыми надобно поддерживать террор, располагающий к слепому послушанию... Но... нам 
надо держаться программы насилия и лицемерия... Еще в древние времена мы среди народа 
впервые крикнули слова: свобода, равенство, братство, — слова, столь много раз 
повторенные с тех пор бессознательными попугаями, отовсюду налетевшими на эти 
приманки"; "Якобы умные и интеллигентные гои не разобрались в отвлеченности этих слов. 
Поэтому во всех концах мира эти слова становили в наши ряды чрез своих слепых агентов 
целые легионы, которые с восторгом несли наши знамена. Между тем эти слова были 
червяками, которые подтачивали благосостояние гоев, уничтожая всюду мир и спокойствие, 
солидарность и разрушая все основы их государств... А это послужило нашему торжеству... 
дало возможность между прочим добиться важнейшего козыря — уничтожения привилегий, 
иначе говоря, самой сущности — аристократии гоев, которая была единственной против нас 
защитой народов стран"; "На развалинах родовой аристократии мы поставили 
интеллигенцию. Ценз этой новой аристократии мы установили в богатстве, от нас зависимом, 
и в науке, двигаемой нашими мудрецами. Наше торжество облегчилось еще тем, что в 
сношениях с нужными нам людьми мы всегда действовали на самые чувствительные струны 
человеческого ума — на расчет, на алчность... А абстракция свободы дала возможность 
убедить толпы, что правительство не что иное, как управляющий собственника страны — 
народа, и что его можно сменять как изношенные перчатки" (с. 20-22); "Администраторы, 
выбираемые нами из публики, в зависимости от их рабских способностей легко сделаются 
пешками в нашей игре...", ибо "гои руководятся не практикой беспристрастных исторических 
наблюдений, а теоретической рутиной"; "Пусть для них играет главнейшую роль то, что мы 
внушили им признавать за веление (теории). Для этой цели мы постоянно путем нашей 
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прессы возбуждаем слепое доверие к ним. Интеллигенты гоев будут кичиться знаниями и без 
логической их проверки проведут в действие все почерпнутые из науки сведения, 
скомбинированные нашими агентами, с целью воспитания умов в нужном для нас 
направлении... Обратите внимание на подстроенные нами успехи дарвинизма, марксизма, 
ницшеизма" (с. 23); "В руках современных государств имеется великая сила — это пресса... 
Но государства не умели воспользоваться этой силой, и она очутилась в наших руках. Через 
нее мы добились влияния, сами оставаясь в тени, благодаря ей мы собрали в свои руки 
золото, невзирая на то, что нам приходилось его брать из потоков крови и слез" (с. 23 об.); 
"Наша цель (т.е. всемирное еврейское царство) уже в нескольких шагах от нас. Из государств 
мы сделали арены, на которых разыгрываются смуты... Народы прикованы к труду... Поэтому 
все эти так называемые права народа могут существовать только в идее"; "С уничтожением 
аристократии народ подпал под гнет кулачества" (с. 25). Поэтому "мы явимся спасителями 
рабочего, когда предложим ему вступить в ряды нашего войска — социалистов, анархистов, 
коммунаров, которым мы всегда оказываем поддержку из якобы братского правила 
общечеловеческой солидарности нашего социального масонства. Аристократия была 
заинтересована в том, чтобы рабочие были сыты, здоровы и крепки. Мы же заинтересованы 
в вырождении гоев... Нуждою и происходящею от нее ненавистью мы двигаем толпами и их 
руками стираем тех, кто нам мешает на пути нашем. Когда придет время нашему всемирному 
владыке короноваться, то те же руки (т.е. руки толпы) сметут все, могущее быть тому 
препятствием... (с. 25 об.) Создав всеми доступными нам подпольными путями с помощью 
золота, которое все в наших руках, общий экономический кризис, мы бросим на улицу целые 
толпы рабочих одновременно во всех странах Европы. Эти толпы с наслаждением бросятся 
проливать кровь тем, кому они... завидуют с детства и чье имущество им можно будет тогда 
грабить. Наших они не тронут, потому что момент нападения нам будет известен и нами 
будут приняты меры к ограждению своих" (с. 26); "Вспомните французскую революцию, 
которой мы дали имя великой: тайны ее подготовления нам хорошо известны, ибо она вся — 
дело рук наших" (с. 27); "С тех пор мы водим народ от одного разочарования к другому, для 
того чтобы он и от нас отказался в пользу того царя Деспота Сионской крови, которого мы 
готовим для мира..."; "В настоящее время мы, как интернациональная сила, неуязвимы..."; 
"Чтобы умы гоев не успевали думать и замечать, надо их отвлечь на промышленность и 
торговлю. Таким образом, все нации будут искать свою выгоду и в борьбе за нее не заметят 
своего общего врага (с. 28). Временно с нами еще могла бы справиться всемирная коалиция 
гоев, но мы обеспечены теми глубокими корнями разлада между ними, которые уже вырвать 
нельзя" (с. 30); "Главная задача нашего правления (в настоящее время) состоит в том, чтобы 
ослабить общественный ум критикой, отучить от размышлений, вызывающих отпор, отвлечь 
силы ума на перестрелку пустого красноречия... Мы присвоим себе либеральную 
физиономию всех партий, всех направлений"; "Чтобы взять общественное мнение в руки, 
надо его поставить в недоумение... Это первая тайна. Вторая тайна для успеха (теперь) 
управления заключается в том, чтобы настолько размножить народными недостатками 
привычки, страсти, чтобы никто в этом хаосе не мог разобраться... Всем этим мы так утомим 
гоев, что вынудим их предложить нам интернациональную власть и образовать 
сверхправительство. На место современных правителей мы поставим страшилище, которое 
будет называться сверхправительственной администрацией. Руки его будут протянуты во 
все стороны, как клещи, при такой колоссальной организации, что она не может не покорить 
все народы" (с. 31-32); "Скоро мы начнем учреждать громадные монополии, от которых будут 
зависеть даже крупные гоевские состояния настолько, что они потонут вместе с кредитом 
государств" (там же). "Всеми путями нам надо (теперь) развить значение нашего 
сверхправительства, представляя его покровителем и вознаградителем всех нам 
добровольно покоряющихся... Аристократия гоев как политическая сила скончалась — с ней 
нам нечего считаться, но как территориальная владелица она для нас вредна тем, что может 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (242 of 329)03.04.2007 15:09:23



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

быть самостоятельна в источниках своей жизни. Нам надо поэтому ее во что бы то ни стало 
обезземелить... В то же самое время нам, т.е. сионистам, надо усиленно 
покровительствовать торговле, промышленности, а главное — спекуляции... (с. 32 об.) Для 
разорения гоевской промышленности мы пустим в подмогу сильную потребность к роскоши 
— поднимем заработную плату, которая, однако, не принесет никакой пользы рабочим, ибо 
одновременно мы произведем вздорожание предметов первой необходимости... Кроме того, 
мы искусно и глубоко подкопаем источники производства, приучив рабочих к анархии и 
спиртным напиткам"; "Чтобы истинная подкладка вещей не стала заметна гоям раньше 
времени, мы ее прикроем якобы стремлением послужить рабочим классам и великим 
экономическим принципам, о которых ведут деятельную пропаганду наши экономические 
теории" (с. 33); "Мы должны создать брожение, раздор и вражду... Интригами мы запутаем 
все нити, протянутые нами во все государственные кабинеты политикой, экономическими 
договорами или долговыми обязательствами... Таким образом, народы и правительства гоев 
примут нас еще за благодетелей и спасителей (с. 33 об.). На каждое противодействие мы 
должны быть в состоянии ответить войной с соседями той страны, которая осмелится 
противодействовать... Чтобы резюмировать нашу систему обуздания гоевских правительств, 
мы одному из них покажем силу покушениями, т.е. террором, а всем, если допустить их 
восстание против нас, мы ответим американскими или китайскими, или японскими 
пушками" (с. 34).

"От нас исходит все охвативший террор" (с. 36); "Если повредим одну часть государственной 
машины, государство заболеет, как человеческое тело, и умрет... Когда мы ввели в 
государственный организм яд либерализма, вся его политическая комплекция изменилась: 
государства заболели смертельной болезнью — разложенем крови. Остается ожидать конца 
их агонии" (с. 39); "От либерализма родились конституционные государства, заменившие 
спасительное для гоев самодержавие, а конституция есть не что иное, как школа раздоров... 
Трибуна не хуже прессы приговорила правителей к бездействию и сделала их ненужными... 
Тогда мы заменили правителя карикатурой правительства, президентом из наших рабов. В 
близком будущем мы учредим ответственность президента (с. 40). Наконец, правительства 
гоев доведут народ своим бездействием до того, что, будучи нами подстроен, заявит: 
Уберите их и дайте нам одного всемирного царя, который объединил бы нас и уничтожил 
причины раздора, границы национальностей, религии, государственные расчеты, который 
дал бы нам мир и покой, которых мы не можем найти с нашими правителями и 
представителями" (с. 42). Словом, "роль либеральных утопистов будет окончательно 
сыграна, когда наше правление будет признано" (с. 49 об.); "Когда мы воцаримся, нам 
нежелательно будет существование другой религии, кроме нашей о Едином Боге... Поэтому 
мы должны разрушить всякие верования (с. 50). Мы постараемся, чтобы против нас не было 
никаких заговоров. Для этого мы немилосердно (по воцарении) казним всех, кто встретит 
наше воцарение с оружием в руках. Всякое новое учреждение какого-либо тайного общества 
будет тоже наказано смертной казнью, а те из них, которые ныне существуют, нам известны 
и нам служат и служили, мы раскассируем и вышлем в далекие от Европы континенты. Так 
мы поступим с теми гоями из масонов, которые слишком много знают"; "В гоевских 
обществах, в которых мы посеяли такие глубокие корни разлада... возможно водворить 
порядок только беспощадными мерами" (с. 51 об.); "Главное дело для незыблемости 
правления — укрепление ореола могущества, а ореол этот достигается только 
величественной непоколебимостью власти... Таково было до последнего времени русское 
самодержавие — единственный в мире серьезный враг наш, если не считать папства... До 
нашего воцарения мы создадим и размножим франкмасонские ложи во всех странах мира, 
втянем в них всех могущих быть и существующих выдающихся людей, потому что в этих 
ложах будет главное справочное место... Все эти ложи мы централизуем и завяжем (в них) 
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узел всех революционных и либеральных элементов... В числе членов этих лож будут почти 
все агенты международной и национальной полиции, так как ее служба для нас 
незаменима" (с. 52 об.); "Если этот мир затуманится, то это будет означать, что нам нужно 
было его замутить... Если же среди него возникнет заговор, то во главе его станет не кто 
иной, как один из вернейших слуг наших" (с. 53); "Масонов (по воцарении еврейского 
самодержца) мы казним так, что никто, кроме братии, об этом заподозрить не может, даже 
сами жертвы казни" (с. 54); "Когда наступит время нашего открытого правления... мы 
переделаем все законодательства, наши шаги будут кратки, ясны, незыблемы, без всяких 
толкований. Главная черта, которая будет в них проведена, — это послушание начальству, 
доведенное до грандиозной степени" (с. 55); "Экономические кризисы были нами 
произведены для гоев не чем иным, как извлечением денег из обращения" (с. 67); "Золотая 
валюта была гибелью для принявших ее государств, у нас (т.е. при еврейском самодержце) 
должна быть введена валюта стоимости рабочей силы" (там же, оборот); "Владыка, который 
сменит ныне существующие правления, влачащие свое существование среди 
деморализованных нами обществ... прежде всего должен приступить к заливанию этого 
всепожирающего пламени. Поэтому он обязан убить такие общества, хотя бы залив их 
собственной кровью"; "Избранник Божий назначен свыше, чтобы сломить безумные силы", 
которые "теперь торжествуют в проявлениях грабительства и всякого насилия... Они 
разрушили все социальные порядки, чтобы воздвигнуть трон царя иудейского, но их роль 
будет сыграна в момент воцарения его" (с. 74).

Вот некоторые из мест адского плана сионистских мудрецов-масонов разрушить все 
христианские государства, с тем чтобы на развалинах их утвердить трон еврейского 
самодержца Вселенной. План этот, по свидетельству г. Нилуса, подписан "сионскими 
представителями 33-й степени" и извлечен из целой книги протоколов, хранящихся в 
Сионской главной канцелярии, находящейся ныне на французской территории, о чем, 
"конечно, — говорит Нилус, — глава русского тайного агентства, еврей Ефрон и его агенты, 
евреи же, не сообщили русскому правительству" (с. 76). "Ныне в числе агентов Сиона 
считаются между прочими: Отеро, Сахарот, Сара Бернар и другие. Эти женщины в руках 
сионистов служат приманкой для тех из гоев, которые благодаря им всегда нуждаются в 
деньгах, а потому торгуют совестью" (с. 77), т.е. помогают сионистам проводить свой план в 
исполнение.

Я опасаюсь дозволить этот план разрушения христианских государств к напечатанию потому, 
что опубликование его может, мне кажется, повести к истреблению повсеместно всех без 
исключения евреев, масса которых, несомненно, чужда замыслов сионистских и служит 
только в руках сионистов таким же слепым орудием, как и те из христиан, которых 
употребляют теперь как орудие в достижении своих дьявольских Целей. Но вместе с тем, как 
верноподданный моего Государя, я полагаю со своей стороны, что об этом адском плане 
разрушения следует довести до сведения тех властей, которые в силах в нем разобраться и 
должны помешать его выполнению во что бы то ни стало в нашем Отечестве. Запретить 
рассматриваемую рукопись я полагаю на основании статьи 96 уст. о ценз. и печати>.

Обсудив приведенный доклад, Московский Цензурный Комитет не нашел возможным 
применить к рассматриваемой рукописи ст. 96 ценз. Устава и постановил дозволить ее к 
печати, руководствуясь тем соображением, что она заключает в себе разоблачения крайних 
и безумных учений не целой еврейской нации, а одной только сионистской секты, мечтающей 
о всемирном господстве во главе с царем из рода Давидова. Разрешая это сочинение к 
печати, Комитет высказался против того, чтобы ему был придан характер народного издания.
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В прениях, предшествовавших вышеизложенному постановлению, гг. Членами Комитета 
было выражено сомнение в подлинности протоколов сионских мудрецов и высказано мнение 
о необходимости исключить из рукописи встречающиеся в ней указания на отдельные лица.

С подлинным верно: Секретарь Московского Цензурного Комитета АКРЕНИЦЫН
1905 года Сентября 28 дня в присутствие Московского Цензурного Комитета прибыли:
Председательствующий Действительный Статский Советник
В.В. Назаровский.
Цензоры: Статские Советники С.И. Соколов и Е.В. Залетов и Надворные Советники Ю.Н. 
Бартенев и А.А. Венкстерн.
Причисленный к Министерству Внутренних Дел и откомандированный для занятий в 
Московский Цензурный Комитет Действительный Статский Советник В.А. Истомин.

СЛУШАЛИ:

...6. Приложенный к настоящему протоколу доклад цензора С.И. Соколова о сочинениях 
Сергея Нилуса одному, которое под заглавием: "Торжество Израиля, или Грядущий в мире 
антихрист как близкая политическая возможность (протоколы заседаний сионских мудрецов) 
1902-1904 гг.", по мнению докладчика, не может быть дозволено к печати на основании ст. 96 
устава о ценз. и печ.

Обсудив этот доклад, Московский Цензурный Комитет не нашел возможным применить к 
рассмотренной рукописи ст. 96 Цензурного Устава и постановил дозволить ее к печати, 
руководствуясь тем соображением, что она заключает в себе разоблачения крайних и 
безумных учений не целой еврейской нации, а одной только сионистской секты, мечтающей о 
всемирном господстве во главе с царем из рода Давидова.

Разрешая это сочинение к печати, Комитет высказался против того, чтобы ему был придан 
характер народного издания.

В прениях, предшествовавших вышеизложенному постановлению, гг. Членами Комитета 
было выражено сомнение в подлинности протоколов сионистских мудрецов и высказано 
мнение о необходимости исключить из рукописи встречающиеся в ней указания на 
отдельные лица>. [ *1 ]

 

Глава 24

Преодоление скептицизма в отношении Сионских протоколов. — "Господь явил чудо, но 
русские люди его не поняли и не оценили". — Мнение Л.А. Тихомирова. — Признание 

"убийственной правды документа".

Следует отметить, что первоначально даже в монархических кругах отношение к Сионским 
протоколам было неоднозначно. Хотя большинство русских патриотов сразу же поняли 
значение этого документа, некоторая часть из них отнеслась к нему скептически, считая 
апокрифом, преувеличением опасности, утопией.
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С. Нилуса этот факт чрезвычайно угнетал. Сам он никогда не сомневался в подлинности 
Сионских протоколов и получение их объяснял чудом милости Божией к русским людям, не 
замечавшим нависшей над ними опасности со стороны еврейства. "В этом он, — писал князь 
Н.Д. Жевахов, — не ошибался. Господь действительно явил это чудо, но русские люди его не 
поняли и не оценили". [ *2 ]

[ *1 ] Дело III отделения Канцелярии Главного Управления по делам печати N22; 
Выписки из журнала заседания Московского цензурного комитета от 28 
сентября 1905 года. Печатается по копии, хранящейся в архиве Гуверовского 
института (далее — АГИ). Фонд Б.И. Николаевского. 
[ *2 ] Жевахов Н.Д. Указ. соч. С.36. 

После публикации Сионских протоколов Нилусом князь Жевахов неоднократно встречался и 
беседовал с ним. Князь видел, как мучается и переживает Нилус. Позднее он делает запись 
своей беседы с ним. <"Это творение не человеческого, а дьявольского ума, — говорил 
Жевахову Нилус, — Сионские протоколы сосредоточивают в себе всю силу еврейской злобы 
против христиан и являются гениальною программою разрушения всего Христианского мира; 
пред их натиском не устоит никакая твердыня. Протоколы идут на верный успех, и с их 
помощью мировое еврейство разрушит весь мир и овладеет им. Это только вопрос времени. 
Только Господь может преградить это победоносное шествие евреев, овладевающих не 
только сокровищами и богатствами разоряемых ими христиан, но и их душами...

Разве при этих условиях можно считать случайностью получение мною этих Протоколов, 
раскрывающих интриги мирового еврейства и разоблачающих его вековую преступную 
работу?!

Разве не обязаны были бы все христиане, весь Христианский мир видеть в самом факте 
вручения мне Протоколов предостережение Божие о надвигающейся катастрофе, орудие для 
борьбы с нею и призыв сплотиться между собою для защиты Христианской цивилизации и 
культуры для спасения достояния Христова, оставленного в наследие людям и так небрежно 
ими хранимого?!

А между тем прошло уже около 8 лет (разговор шел в 1911 году. О.П.) с момента их 
появления в печати, а я не могу добиться того, чтобы к Протоколам отнеслись серьезно, с 
тем вниманием, какого они заслуживают. Их читают, их критикуют, часто высмеивают, но 
весьма мало тех, кто придает им значение и принимает их как реальную угрозу 
Христианству, как программу разрушения Христианской государственности и овладения всем 
миром евреями. Этому никто не верит, считая подобные цели утопическими, а Протоколы 
несерьезной книгою", — закончил С.А. Нилус>.

В связи с этим весьма уместно привести мнение о Сионских протоколах одного из великих 
русских мыслителей, публициста, создателя выдающейся книги "Монархическая 
государственность" Л.А. Тихомирова. Первоначально Лев Александрович относился к 
Сионским протоколам очень скептически. Но, как он впоследствии признавался, "сама жизнь 
подталкивала его к правильному прочтению этого документа". Ниже приводится рассказ 
Тихомирова о первом знакомстве с Сионскими протоколами и его эволюции от полного их 
неприятия до признания, что "в документе есть верная основа": <На днях мы дали место 
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статье г. Демченко, который призывает внимание русских здравомыслящих и любящих 
Отечество людей к изучению так называемых Протоколов сионских мудрецов, где 
излагаются планы и тактика масонской организации, подготовляющей всемирное господство 
евреев.

Вопрос о подлинности этих "Протоколов" нам не кажется столь ясным, как нашему 
сотруднику. Самый документ известен давно. Он появился в качестве перевода с 
французского лет десять тому назад, сначала просто рукописью, затем был издан 
литографски, затем имел два, если не ошибаемся, печатных издания. Теперь его можно 
находить, кажется, только у С.А. Нилуса. Этот документ выдавался за подлинные протоколы, 
списанные каким-то искусником, умевшим вкрасться в доверие к "сионским мудрецам". В 
документе много сомнительного с точки зрения чисто протокольной, но нельзя отвергнуть 
возможности и того, что сомнительные места введены нарочно для того, чтобы 
замаскировать личность изменника", выдающего масонские тайны, а еще для того, чтобы 
разъяснить непосвященным смысл речей. Но в общем многое производит впечатление 
достоверности.

Редакции "Московских ведомостей" (это было при В.А. Грингмуте) документ был доставлен 
еще в рукописи около 1901 года, и сомнительные его места сами бросались в глаза 
человека, несколько способного к критике документов. Но с тех пор произошло нечто, 
подтверждающее, что если это и не "протоколы" в подлинном смысле, то изложение чегото 
действительно подслушанного в тайном обществе, именуемом "Сионскими мудрецами".

Один из протоколов начинался словами: "Сегодня могу сообщить, что наша цель уже в 
нескольких шагах от нас. Вот рисунок, на котором изображен весь пройденный нами путь и 
намечено небольшое пространство, которое осталось нам пройти, чтобы сомкнуть цикл 
символического змия, каковым мы изображаем наш народ. Когда этот цикл окончательно 
сомкнется, то им будут замкнуты все европейские государства крепкими тисками".

Символический рисунок, который при сем прилагался (в нынешних изданиях его почему-то не 
оказывается), изображал, что предназначалось овладение сначала Петербургом, а затем 
Константинополем.

Тогда мы не придали никакого особого значения этим похвальбам. Но не прошло и 
нескольких лет, как сообщение протокола оправдалось фактами. Переворот потряс как 
Россию, так и Турцию, причем младотурки сами откровенно заявляли, что достигли успеха 
благодаря масонам.

Это, конечно, показывает, что в документе есть верная основа, если даже по форме он и 
составляет подделку. Но сведения о существовании ордена сионских мудрецов, или великих 
магов, находятся сверх того далеко не в одних этих "протоколах". Теософические сочинения, 
хотя и в формах весьма фантастических, утверждают существование некоторого ордена 
великих магов. Он будто бы существовал еще во время построения Соломонова храма, а с 
разрушением Израильского царства разделился на три союзные ветви, из коих одна имеет 
резиденцию в Египте, другая — в Индии, третья — в Англии. Этот орден кощунственно 
называет Господа Иисуса Христа своим воспитанником, но Церковь Христианскую ненавидит 
и считает нужным уничтожить. Орден приписывает себе особые таинственные знаки, 
дающие ему власть над природой, и готовится к тому, чтобы после великого социального 
переворота, им предусматриваемого, облагодетельствовать народы под властью и 
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руководством его великих мудрецов>. [ *1 ]

[ *1 ] Московские ведомости. 1911. N20. 

Эта статья была написана Тихомировым в 1911 году, а 1918 году в связи со страшными 
событиями, охватившими Россию, он сам признал "убийственную правду этого документа". 
[ *1 ]

 [ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова.

Глава 25

Новые варианты Сионских протоколов. — "Тайны политики. Способы ее действий и 
результаты, достигнутые ею при помощи науки и либерализма".

События начала XIX века не только подтвердили многие предсказания Сионских протоколов, 
но и дали толчок к возникновению и распространению новых тайных иудейско-масонских 
документов. Эти документы продолжали и развивали идеи Сионских протоколов и других 
подобных произведений иудейско-талмудического мировоззрения. Большинство из них почти 
текстуально повторяли положения Сионских протоколов и были в значительной степени их 
новыми вариантами. Об одном из них я хочу рассказать подробнее.

Работая в Государственном архиве РФ, я нашел упоминание об очень интересном документе 
под названием "Тайны политики. Способы ее действий и результаты, достигнутые ею при 
помощи науки и либерализма. Выдержки из речей, произнесенных в собраниях заправил 
сионизма".

О существовании этого документа 25 июня 1904 года сообщал в письме за N2247 в 
Петербург начальник Киевского охранного отделения. В письме, в частности, сообщалось, 
что документ этот представляет "добытый негласным путем экземпляр рукописной 
брошюры", "перевод с французской секретной рукописи 1902 года из речей одного из 
руководителей и администраторов иудейского народа". [ *1 ] Судя по косвенным данным, 
"Тайны политики" были размножены на машинке и разосланы для ознакомления некоторым 
высокопоставленным лицам.

[ *1 ] ГАРФ.Ф. 4888, оп. 1, д. 30, л. 14-15. 

Мои попытки найти хотя бы один экземпляр этого документа в ГАРФе успехом не увенчались. 
По-видимому, все его экземпляры были изъяты из архива еще во времена Временного 
правительства и еврейских большевиков, которые, как известно, очень сильно "почистили" 
все, что относилось к еврейскому и масонскому вопросам.

Я уже потерял всякую надежду изучить этот документ, как совершенно случайно (?) получил 
его от лица, близкого потомкам одного из высокопоставленных деятелей Российской 
империи, фамилию которого по его просьбе не упоминаю. Документ представляет собой 
машинописную копию, подписанную упомянутым государственным деятелем. Привожу этот 
уникальный документ полностью.
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<ТАЙНЫ ПОЛИТИКИ.

СПОСОБЫ ЕЕ ДЕЙСТВИЙ И РЕЗУЛЬТАТЫ, ДОСТИГНУТЫЕ ЕЮ ПРИ ПОМОЩИ НАУКИ И 
ЛИБЕРАЛИЗМА Выдержки из речей, произнесенных в собраниях заправил сионизма.

...Итак, политика — это область нашего правления, потому что все нити, которыми она 
соткана, исходят из клубка, находящегося в наших руках.

Наши мудрецы задумали и провели в мир политические цепи, которыми ныне оковано все 
человечество...

В течение многих веков мы изучали и прививали гоям удобные для нас обычаи, правила 
общежития, пороки, верования и потребности, и ныне мы достигли того, что нет вопроса, 
который они не толковали бы разнородно, благодаря тому что наша реклама воспитала их в 
духе противоречия. Этими рекламами мы проводили идеи, которые нам нужно было бросить 
в среду гоев. Мы облекали проводителей нужных нам идей в ореол знаменитостей, и 
одновременно наша реклама затирала тех, которые заговаривали не в тон нашего пароля.

Различие во взглядах и столкновения в мнениях создают недоразумения и вражду — 
следовательно, это мы посеяли разлад во всех гоевских обществах, и тем самым мы 
разнесли все их коллективные силы. Через своих агентов мы проникли во все их партии, 
снабдили их преданными нам ораторами и руководителями, которые, действуя якобы 
враждебно от одной партии к другой, в сущности, действуют солидарно в пользу наших 
предписаний, заводя все политические партии гоев в дебри, из которых они не выберутся. 
Они попеременно попадают под удары временно сильнейшей партии, которая часто 
разбивает их собственными же их орудиями, известными ей от пробравшихся в те партии 
агентов наших... Политическая свобода, которая мерещится гоям благодаря нашим 
наущениям, есть идея неосуществимая: она служит приманкой для привлечения к нашей 
партии народных сил. Увлекаясь этой идеей, гои двинулись против своих правителей, тоже 
заразившихся либерализмом, а потому делающих уступки своим подданным, этим распустив 
бразды правления, которые мы подхватили и подменили финансовыми цепями, ибо народы 
и одного дня не могут прожить без натянутых вожжей. Эта слепая сила сама ищет 
руководителей, опоры... Предводителем гоевских и наших классов явились мы через деньги, 
целиком собранные в наших кассах займами, биржевыми операциями, банками, агентурой, 
монополиями и стачками представителей миллиардов нашего кагала.

Идея свободы вообще неосуществима, потому что нет человека, который бы сумел ею 
пользоваться в меру, а тем более общества... Как только в государственную машину введено 
хотя бы самое малое частичное самоуправление, оно немедля производит распущенность 
народа или собрания, потому что всякий интригует, пробираясь в руководители; чем мы 
ловко пользуемся, — так это тем что наши агенты ведут избранных нами честолюбцев на 
путь борьбы за преобладание и подстраивают торжество ф. м. (франкмасонов. — О.П.), 
послушников наших. ...социальные споры подстраиваются нами провозглашением той или 
другой теории, на которую послушно опираются честолюбцы, чтобы пробраться в ряды 
коллективистов наших слепых агентов — гоев. Государства как бы червями подтачиваются 
ими со всех сторон, погибая в собственных конвульсиях или под ударами внешних врагов. В 
том и другом случае их можно считать погибшими, потому что, ослепленные страхом 
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возникших неурядиц, они хватаются за соломинку, которую им протягивает деспотизм нашего 
капитала, каковая соломинка легко ломается... И вот значение одного государства за другим 
падает в пропасть; например, где египетская, эллинская, римская, испанская, французская 
мощь? Да, наконец, возьмем для примера последние сроки: что сделали мы с Англией, 
которую нам пришлось временно унизить в угоду Германии, сила которой нам теперь 
особенно нужна?

Значение ее будет, однако, вновь восстановлено, ибо, пользуясь сознанием ее слабости и 
желанием скрыть свое бессилие в глазах других государств, которых следует держать в 
страхе, Германия предложит ей союз. Придет, конечно, время, когда и Германия закончит 
свою роль и, в свою очередь, свалится под ударами своих врагов... Наша сила — в капитале, 
в его престиже, в подкупности гоев.

Руководствуясь мелкими страстями, обычаями, поверьями, сентиментальными теориями и 
рутиной, гои легко поддаются партийному расколу, а потому капиталу легко подстроить 
большинство голосов и силу какой-либо партии (или народного союза), а следовательно, 
положить зародыш злоупотреблениям — иначе сказать, анархическому способу управления, 
который скорее всего выведет массы из терпения и набросит гоев на гоев, а мы останемся, 
как всегда, в стороне...

В государствах с плохой организацией общественной власти, в которых закон бессилен, 
неисполняем или применяем не по смыслу, а по букве (противоречиво применяемый по 
желанию судьи), с помощью нашей рекламы само собой перестраивались установления, в 
которые вводился обычай анархического отношения к ним со стороны либералов-
администраторов, а примером такого отношения создавалась разнузданность народа.

Как вам известно, мы действуем согласно планам, издавна выработанным царем нашим 
Соломоном Премудрым для завоевания мира мирным путем, для иудейской державы, 
поэтому мы не можем отступить от этих планов без риска разрушить плоды многовековых 
работ нашей нации. Вырабатывая свои планы, наши мудрецы принимали во внимание 
свойства человеческого ума во всех их тонкостях. Они знали и то, что люди в толпе не в 
состоянии понимать и ценить условия государственной жизни; что толпа неустойчива во 
мнениях, с которых ее легко сбить рекламой, сделанной в пользу идеи или носителей ее... 
Толпа слепа и нерассудительна, она прислушивается всегда направо и налево; мы ее водим 
через слепых же выскочек из толпы или по протекции пробравшихся бездарностей, которые 
под нашим влиянием заводят народы в дебри республиканского правления (самоуправление 
сословий есть уже род республиканского правления), которым руководим исключительно мы, 
с детства приученные ведать слова, составляемые политическими буквами (эти буквы 
составляют нашу национальную азбуку). Мы одни можем составлять настоящее 
большинство голосов, благодаря не только нашему колоссальному богатству, но и нашей 
идеальной интернационально расположенной организации.

Народы, дошедшие до самоуправления, тотчас же начинают саморазрушаться партийными 
раздорами, возбуждаемыми погоней за властью и почестями, ибо нельзя безнаказанно 
смешивать вопросы благоденствия страны с личными интересами руководителей или 
пробивающихся во власть.

Вы можете усмотреть результаты наших действий, глядя на разоренные государства, 
вошедшие по отношению наших кагальных касс в неоплатные долги, превратившие их в 
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наших вечных данников. Взгляните на наспиртованных, оживотелых, одурманенных 
паркетами (так в документе. — О.П.), классицизмом и гипнозом гоев. Они развращаются чуть 
не с детства нашими агентами; из всего этого вы можете усмотреть, что вырождение гоев 
подвигается гигантскими шагами... наш пароль — лицемерие и сила. Только они побеждают в 
политике, особенно, если они замаскированы...

Чтобы покорить правительства, а тем самым и народы, нашему Сверхправительству надо 
было прежде всего забрать в руки их достояние; внешние займы сослужили нам службу для 
этой цели.

Нам необходимо было довести положение вещей до того, чтобы благосостояние страны 
зависело не от работоспособности ее народов, а от грошей, находящихся в ее кассах, чтобы 
от этого породилась безработица и чтобы социально потребные работы не могли 
производиться без затрат, разорительных для собственников... Это положение должно 
привести к полной деморализации народов и гоевских обществ.

Вы хорошо понимаете, к чему это должно привести?

Шествуя мирным путем к завоеванию мира, мы должны были вести войну с неевреями так, 
чтобы валились только наши противники... Преобладание нашего Сверхправительства 
развивается еще потому, что оно играет роль покровителя, проводителя на посты и 
вознаградителя либералов.

Наше влияние тем более усиливается, что политическая сила не сдавшегося нам барства, 
купечества, мещанства с каждым днем падает: мы ее приучили быть молчальницей... С этой 
силой нам приходится считаться только как с территориальной владелицей. Вот на этой 
почве она для нас помеха, ибо она может быть самостоятельна в источниках своего 
существования, т.е. она может прокармливать гоев помимо наших рук... а между тем нам 
необходимо, чтобы одни крестьяне остались при земле, потому что их легче закрепостить 
деньгами и беспрепятственно скупать у них за бесценок во время их осенних нужд и 
платежей все то, что мы в десять раз дороже продаем гоям в городах, куда нам нужно всех 
их стянуть всякими приманками, из которых сильнейшая — в угождении их разврату, роскоши 
и проч.

Для окончательного торжества над гоями нам надо скупить до последней пяди земли, не 
принадлежащие крестьянам, которых мы свяжем нуждой.

В достижении этой цели нам уже очень помогли Земельные банки, которые давали такие 
большие ссуды, что не могли оплачивать процентами с доходов имений; таким образом 
заложенные земли пошли или пойдут в продажу с торгов по вынужденной цене, чему еще 
будет способствовать отсутствие рабочих рук, занятых купленными землями через 
Крестьянский банк или стянутых нами на фабрики и в города.

Продаваемые земли мы скупаем через подставных лиц, которым это дает ценз, а нам 
дешевые аренды этой земли и... послушников. Эти сделки мы совершаем, пока нам еще не 
дано право скупать землю лично в некоторых, еще не вполне подчинившихся нам странах.

Когда таким образом вся земля мира перейдет в наше владение, то гои сами собой 
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превратятся в наш рабочий скот (как сказано в Талмуде), ибо тогда им придется 
довольствоваться одним прокормлением за труды, т.е. за право на существование они будут 
нам (так в документе. — О.П.) работать как рабы, потому что в то время мы отнимем у них 
право купли и продажи.

Чтобы ускорить обезземелие гоев, учреждено увеличение земельных повинностей в виде 
задолженности земли и косвенных налогов на ее производства. Прикрывающие наше 
владение якобы собственники от этого не разорятся... ибо, во-первых, эта мера продлится до 
перехода всей земли в наши руки, а, во-вторых, для нас ничего не стоит их поддержание, ибо 
этот расход пополняется доходами от дешево скупленных имений и от перепродажи 
скупаемых продуктов, которые гои вынуждены продавать по той цене, какую мы дадим.

Кроме того, жизнь в усадьбах сделается для них нестерпимой потому, что наш покорный 
слуга — департаментная (уездная) полиция деморализует и натравит сама же на помещиков 
крестьян, объявляя последним, что если они откажутся работать на помещиков, гоев, то это 
вынудит их продавать им земли через Крестьянский банк. Эта самая полиция будет 
покрывать проступки рабочих против хозяев и примером безнаказанности деморализует 
народ, оставляя все жалобы помещиков без последствий, якобы по бездоказанности... Для 
сего она будет подтасовывать показания в пользу рабочих и против собственников, научая 
свидетелей лгать и отрекаться от виденного и слышанного.

Вы понимаете, что такие действия со стороны блюстителей порядка приучат народ к 
самоуверенной разнузданности, к самоуправству, к неисполнению закона, пренебрегаемого 
ими вследствие сознания бессилия последнего. Это окончательно разрознит интересы 
рабочих и собственников (что отразится на финансах страны) и создаст между ними ту 
ненависть и борьбу, на почве которой и разыграется последний акт водворение республики...

Стачки для вздорожания предметов, в которых будут участвовать сами гои из жадности к 
наживе, тоже послужат делу разорения гоев, ибо сегодняшние наши участники в стачках 
завтра сами попадут в яму, вырытую ими же самими для собратьев своих, ибо крышка от нее 
— в наших руках... Подстроив учреждение Земельных банков, чтобы подбить 
землевладельцев закладывать свои земли, мы тем же временем произвели якобы расцвет 
промышленности, о котором кричала наша реклама, описывавшая барыши десятками 
процентов...

Вслед за первыми шагами промышленности мы ввели спекуляцию, роль которой 
заключается в противовесе промышленности и торговле, потому что без спекуляции та и 
другая могли бы умножить гоевские капиталы и поднять земледелие, выкупив заложенные 
земли, а нам нужно, чтобы спекуляция высосала соки промышленности и торговли, после 
того как последние высосали соки у земледелия, отобрав у него рабочие руки.

Таким образом, спекуляция передаст в наши руки деньги гоев, не попавшие в потоки займов.

Благодаря приведенным мерам, по нашему расчету, все гои должны попасть в ряды 
пролетариата и поклониться нам для получения средств к пропитанию, т.е. сделаться 
нашими рабами. В подмогу спекуляции мы вводим обычай к роскоши, а одновременно 
поднимаем для вида только заработную плату землепашцев и фабричных, которым от этого 
пользы нет, потому что наша комиссионная агентура производит вздорожание припасов и 
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предметов первой необходимости, подбивает их забирать деньги вперед и пропивать их до 
последнего гроша... Как видите, все предусмотрено... Чтобы раньше времени гои не 
заметили нашей работы, мы ее прикрываем рекламой, усердными заверениями, что мы 
служим на пользу народа и тем якобы великим экономическим принципам, о которых 
проповедуют наши научные... экономические теории, по которым давно уже действуют 
правители. Заметьте, что ныне правители суть не царствующие, а премьеры-диктаторы, 
которым терроризованные венценосцы поклоняются потому, что мы их приучили бояться 
искать лучшего в страхе попасть на худшее. Мы должны достигнуть в конце концов с 
помощью наших докторов, аптек и вообще полной неурядицы в делах гоев того, чтобы, кроме 
нашей братин евреев (из коих масса крестилась, чтобы лучше укрыть свою деятельность, т.к. 
отщепенцев среди наших быть не может), были бы пролетарии-гои, несколько преданных 
нашей программе миллионеров, полиция, солдаты да находящиеся под влиянием наших 
гипнотизеров-агентов правители...

Агенты эти не могут нам изменить, потому что они знают, что если среди их появляется 
ослушник или предатель, то мы его стираем с лица земли с помощью тех же фанатиков-
либералов...

Мы уже достигли того, что, например, Англия, стоявшая на краю гибели, благодаря 
исключительно поддержке наших банкиров и их давлению на дипломатический мир 
останется могущественной, ибо никто не посмел против нашей воли поднять на нее руку и, 
несмотря на то что она враг всего мира, все еще поклонятся ей...

Ведь и Франция снизошла до фашоды, а после того за якобы ее богатство многие 
поклонились ей... но скоро она будет опять принижена, потому что этого требует ход нашей 
политики.

Государственные люди почти все признали наше давление и подчинились ему, потому что 
мы запутали все нити, протянутые в государственные кабинеты; всемирная политика 
двигается в том направлении, в котором ее двигают эти нити, концы которых находятся в 
руках наших правителей.

Ныне фактически ясно, что наше Сверхправительство обезличило все правления; оно стало 
на положение диктатора и правит всеми администрациями гоев, как гражданское право 
направляет отношения государственных подданных между собой.

Теперь, если какие правители и поднимают голос против нас, то лишь для того, чтобы скрыть 
свою солидарность с нами или по нашему наущению (конечно, есть нежелательные 
исключения), потому что и антисемитизм нужен нашему правительству для застращивания 
своих плебеев, которые лучше повинуются после того, как потрепали гои, а мы явно 
защитили их, и лучше ненавидят их... Гои часто играют роль собак, загоняющих наше стадо. 
Ведь это антисемитизм раскидал наш народ во все концы мира, туда, куда нам бы его не 
загнать без этой помощи: происшедшее от сего разветвление нашего дерева послужило 
организацией той паутины, в которой мы запутали все нееврейские народы...

Заметьте, что антисемитизм никогда не нанес ущерба, даже не затронул наши учреждения, 
администраторов и высших агентов, он всегда обрушивался на пролетариат наш, т.е. на 
рядовых солдат — на пушечное мясо.
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Как выше сказано, наше правительство находится в таких экстралегальных условиях, 
которые принято называть энергичным словом "диктатура", поэтому мы уже в силах править 
сильной рукой, которая держит не только современные двигатели, но и осколки когда-то 
сильных партий, разбитых нашими незримыми ударами. В этой руке — неудержимые 
честолюбия, беспощадные ненависти, злобные мести и... всеохватывающий террор... Среди 
наших сознательных и бессознательных агентов находятся люди всех доктрин: реставраторы 
монархии, демагоги, социалисты, анархисты, коммунары, коллективисты, консерваторы и пр. 
и пр. Всех их мы незаметно для них впрягли в нашу колесницу, каждый из них со своей 
стороны подскребывает, подтачивает все установленные порядки, стараясь их свергнуть, 
чтобы попасть в первые ряды... Вся эта подтачивающая работа замучила все государства: 
они стали взывать хотя бы к временному покою. Ради поддержания мира они готовы 
жертвовать интересами момента, не рассуждая о том, как их жертвы на них же отзовутся в 
будущем. Но мы им не дадим покоя, пока не истребим большинство их войнами и другими 
средствами, пока остающиеся не поклонятся нашему интернациональному 
Сверхправительству, открыто признавая себя подданными и данниками его. Все 
перечисленные партии находятся под нашим непосредственным влиянием, потому что для 
борьбы с правительствами им нужны деньги, а деньги все в наших руках.

Государственные учреждения важны не сами по себе, а по исполняемым ими функциям. Эти 
функции распределяются на административные, законодательные, исполнительные, 
регулирующие и контрольные, которые действуют в государственном корпусе как органы в 
человеческом теле.

Если повредить орган в человеческом теле, то оно заболеет и может умереть — 
следовательно, поврежденная функция государственного корпуса может ему принести те же 
последствия. Ввиду этого мы заразили эти функции смертельным ядом либерализма, 
следствием чего все государственные корпуса находятся в агонии...

Либерализм заменил Самодержавные правительства конституционными, а вы знаете теперь, 
что конституции — это школы споров, раздоров, бесплодных агитаций, партийных расколов 
— одним словом, всего того, что обессиливает деятельность государств, а тем более 
республику с ее подтасовкой большинством голосов.

Трибуна убила власть правителей, а республика заменила власть представителя нации его 
карикатурой... президентом, взятым из толпы...

Либерализм противопоставил друг другу расчеты, страсти и интриги, развив стремления к 
авторитетству (так в источнике. — О.П.). Благодаря ему мы смогли проявить полную 
предприимчивость, вооружить партии и народ друг на друга, несмотря на общность их 
племенных, территориальных и религиозных связей... Мы поставили власть мишенью для 
всяких амбиций, из гоевских государств мы сделали арены, на которых разыгрываются смуты 
всякого рода... еще немного — и банкротства, анархия подорвут окончательно гоевские 
царства.

Неистощимые говоруны превратили заседания административных собраний в ораторские 
состязания, отвлекающие умы от дел...

Все наши агенты, и в особенности члены администрации, стараются дискредитировать 
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власть гоев и ее поддержку — аристократию и расплодить злоупотребления властью в 
пользу деморализации низших классов. Злоупотребления временщиков должны 
окончательно подорвать престиж гоев-правителей, и тогда все должно полететь вверх 
ногами под ударами обезумевшей от либерализма толпы, руководимой нашими агентами. 
Мы уже приковали гоев к тяжелому труду бедностью сильнее, чем их приковывало рабство и 
крепостное право, ибо прежде были закованы только рабочие классы, а ныне все их классы 
попали в наши денежные оковы. Это потому, что благодаря науке политикоэкономии мы 
поставили социальные отношения на такие основы, при существовании которых значение 
личности, труда, работоспособности, даже гениальности пропадает под гнетом золота. Нет 
заработка — нет денег, ибо нет применения ума и труда...

В конституции мы провели такие права, которые для масс суть фикция, ибо они выражают на 
практике неосуществимую идею. Республиканские права для труженика суть горькая ирония, 
ибо необходимость чуть ли не поденного труда не дает ему настоящего пользования ими, но 
зато дает нам возможность подтасовывать большинство голосов и производит стачки, и 
рабочих, и хозяев, которые отнимают у труженика гарантию постоянного и верного заработка.

Под нашим руководством сами правители уничтожили силу настоящей аристократии, ее 
земельную собственность, которая заменена силой кулачества и нашего кредита. Эти 
последние крепким ярмом насели на народы и бывших их кормильцев, разоренных 
аристократов. Потому мы являемся для них спасителями, когда предлагаем вступить им в 
ряды наших полков анархистов, для которых мы всегда оказываем поддержку из якобы 
братской солидарности.

Прежде аристократия, пользуясь по праву трудом рабочих, была заинтересована, чтобы они 
были сыты, здоровы, крепки; ныне наши агенты и наученные их примером новые хозяева 
заинтересованы, чтобы рабочие нуждались и голодали, ибо в недостатке они закрепощаются 
деньгами, т.е. переходят в наше незримое руководство и работают без разбора ради куска 
хлеба.

Голод и нужда создают господство капитала вернее всякого законодательства... Вот почему 
мы подстроили и то и другое, оторвав рабочие руки от земли, т.е. от призводства 
питательных веществ — самого необходимого, для производства на фабриках ненужного 
(побрякушек и тряпок для роскоши), и это мы назвали прогрессом производства...

Нам нужно вырождение гоев, а этого мы всего лучше достигнем непосильным трудом народа 
через наши аптеки и докторов: почти во всем мире аптечное и докторское дело находится 
уже в наших руках.

Нуждой и происходящей от нее завистливой ненавистью мы двигаем толпами и стираем их 
руками все мешающие нам учреждения гоев...

Гои привыкли думать под руководством наших реклам или якобы научных советов, почему 
мы их увлекли идеей об уравнении прав. От сего нам две выгоды: 1-я — что если рабочие 
полезут в ученые, то некому будет работать на прокормление гоев (для наших всегда 
делается запас по крайней мере на два года съестных припасов), а, во-вторых, когда гои 
лезут из своих мест в ученые, они редко долезают, но зато они прикрывают прохождение 
наших братьев иудеев в руководительные, служащие и правящие сферы, доступ в которые 
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определяется по программе цензовых знаний и для крещеных, т.е. полноправных, иудеев...

Когда наши проповеди ввели либерализм в само воспитание гоев, когда на основании его 
теорий администраторы стали делать уступки массам, то последние вообразили себя 
сильными и ринулись во власть, которую мы им помогли захватить, зная отлично, что, как 
слепцы, люди толпы недолго погуляют... В республике так и вышло, они разбились на 
партии, бросились за руководителями и незаметно для себя сложили свои орудия мощи к 
ногам нашим руками наших же агентов, за которыми они побежали...

Наша организация так идеально распределила роли и работу каждого участника в нашем 
деле, что, кто раз попал в наши руки, под наше руководство, тому уже не выбраться... С тех 
пор как мы владеем правительственной силой, т.е. большинством голосов в 
административных собраниях, мы водим гоев из одного разочарования в другое с целью 
доказать им, что только наша поддержка может дать успех во всех предприятиях, что без 
нашей помощи правительство и народ так же бессильны, как туловище без головы, а еще что 
никто не может затронуть не только наше начальство, но и главный штаб наш, а рядовых мы, 
да и всякое правительство, не желаем терять ради цели своей победы над врагом.

Неистощимая низость гоев, их недальновидность заставляют их ползать перед силой нашего 
золота, зато они безжалостны к слабостям своих собратьев-гоев, беспощадны к мелким 
проступкам и снисходительны к преступлениям, которые они оправдывают в своих судах чуть 
не ежедневно, создавая примеры безнаказанности... Вот в чем еще залог нашей победы... 
При нападении на нас со стороны одних другие поддерживают нас в надежде снискать нашу 
помощь против соседей, гоев же... Они не думают о том, что этим они усиливают нас и что, в 
свою очередь, будут раздавлены нами, когда нужда в их службе для нас минует.

Гои до того мало умны (признак их скотского назначения), что они не умеют ценить 
либерализм своих правителей, от которых они не хотят терпеть противоречия, но зато они 
все выносят от насилия смелого деспотизма.

Чего только они ныне не переносят от насаженных нами подкупом и протекцией премьеров-
диктаторов, преклоняясь перед ними... За меньшее из злоупотреблений, производимых 
последними, гои убили бы коронованное лицо, и они терпят потому, что наши агенты 
нашептывают им, что все удары, которые они нанесут впоследствии правительствам, 
должны послужить интернациональному благу всего человечества, к братанию 
национальностей, к равноправию и другим идейным утопиям, которыми мы заманиваем гоев 
в слепые сотрудники нашему делу. Конечно, гоям не говорится, что объединенрге всех 
народов состоится под нашей державой, сила которой неуязвима и могущественна потому, 
что ее управление организовано при помощи сети из своего народа, которая обтянула собой 
весь мир.

Образовывая партии, гои разбивают свой строй отсутствием устойчивости, ведя 
соревнование за власть своих предводителей партий. Этим они создают те беспорядки в 
социальных отношениях, которыми мы пользуемся, чтобы руками одних гоев побеждать 
других...

Слово "свобода" выставило гоевские общества на борьбу против всех и всего, даже против 
законов природы, установившей различие классов для разделения труда и различие 
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положений для руководства этим трудом.

Слово "свобода" нарисовало в глазах людей призрак равноправия, которое не существует в 
природе: и лошади бывают и водовозками и рысаками, тяжеловозами и скаковыми, и, как 
нельзя водовозку превратить в рысака без ущерба хозяйственному строю, так и рабочего 
нельзя превращать в барина и обратно без ущерба разделения труда.

Если все будут образованны, то они предпочтут науку хлебопашеству и черной работе, 
необходимой для существования человечества, ибо черная работа кормит людей...

Республика проходит несколько стадий: 1) в днях безумствования толпы слепцов, мечущихся 
направо и налево; 2) в демагогии; 3) в анархии, которая сменяется тотчас же деспотизмом 
большинства голосов. Ныне наступила последняя стадия, которою правим мы легально, не 
открыто, но зато чувствительно...

Наша власть тем бесцеремоннее действует, что она прикрыта представительством гоев, 
агентов наших, тоже мало ответственных, ибо их сменяют с повышением и окладом, и лишь 
в редких случаях они удаляются от службы на отдых с пенсией... между тем их сменяемость 
отдает их в нашу власть, которая в случае ослушания ее предначертаниям своей рукой 
удаляет их со службы так, как были удалены С. Карно ножом, Гамбетта и Феликс Фор — 
ядом, Мак Кинлей и Б. — пулей и как Гр. М. отравленный кофеем...

Нам необходимо было подорвать веру, вырвать из ума гоев принцип Божества и Духа, т.е. 
мысль о загробной жизни, и все это заменить арифметическими расчетами, материальными 
потребностями, интересами наживы, прикрываемыми флагом прогресса, потому что иначе 
гои могли бы основать свои социальные отношения на братстве вне мысли о равенстве (ибо 
братство имеет старшинство), т.е. на все терпящей любви к ближнему, в уважении 
неравенства положения людей, исходящего от Бога, как относимся мы друг к другу, работая 
сообща талантами отдельных лиц.

Итак, чтобы гоям не было ни времени, ни охоты думать о духовном, мы их заразили 
алчностью к добыче, желанием торговать всем, даже совестью... Пример таких тенденций 
дается нашими рядовыми, столь же бессознательными пешками нашей игры, как и гои.

Благодаря этому отдельные лица и нации бросились в погоню за своей выгодой и в борьбе 
за нее не заметили своего общего врага — наши интересы и их торжество.

Напряженная борьба за превосходство, экономические толчки создадут разочарованные, 
холодные общества, получившие отвращение к религии и морали. Ими будет руководить 
только расчет при полном отсутствии идеализма. Они будут иметь культ только к золоту. 
Далее мы так сумеем возбудить их аппетиты, представим их глазам такие миражи, ради 
которых они полезут друг на друга и сами срубят все ненужные нам верхние ветки их дерева. 
Искусство управлять массами и лицами посредством теорий, фразеологии, этики, правил 
общежития, моды и всякими уловками, в которых гои так мало смыслят, что не могут 
разобраться в цели их установления, принадлежит к специальностям нашего 
административного ума, уразумевшего, насколько все эти мелочи скуют высшие сферы гоев, 
их деятельность, а главное, насколько они сузят их кругозор...
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Ведь административный ум наших правителей воспитывается по особому плану 
преподавания в таких тонкостях наблюдения, комбинаций, соображений, в которых им нет 
соперников, как нет и в составлении нашей национальной, якобы только религиозной, 
солидарности, цель которой — разрознить все остальные, чем покорить их себе.

Мы посадили такие глубокие корни разлада в сердцах гоевских национальностей, обострив 
их отношения союзами одних против других, мы настолько взрастили их племенную и 
религиозную ненависть в течение многих веков, что теперь наша победа над ними в смысле 
их вырождения обеспечена.

В данное время даже небольшое соглашение держав не составляется без того, чтобы к тому 
не были причастны и мы... потому что ныне все колеса государственных механизмов ходят 
воздействием двигателя, находящегося в наших руках, — золота и организованного с его 
помощью мирового движения.

Измышленная нашими мудрецами наука политикоэкономия давно указывает царский 
престиж за капиталом, а мировой капитал — в наших руках благодаря займам и нашему 
руководству биржевыми сделками.

Скоро начнут властвовать стачки (тресты) и монополии, потому что ныне нам важнее 
обезоружить государства нуждой, чем набрасывать их друг на друга войной, хотя в случае 
надобности не будем брезговать и этим средством расправы с ними, если они не смирятся от 
простого бряцания оружием.

Ныне важнее пользоваться разгоревшимися страстями, чем заливать их, важнее захватить 
чужие мысли и толковать их по-своему или подтасовать их, чем открыто бороться с ними, 
потому что это их лишь рекламировало бы вместо того, чтобы затушить. Вот почему мы 
стараемся или затушить, или ослабить действие на публику вредных для нас мыслей 
критикой или стараемся направить умы на перестрелку пустого красноречия, увлечение 
которым отвлекает самолюбцев от их главной идеи и разбивает их литературную карьеру 
тем, что с первых же шагов на этом поприще они надоедают публике отстреливаиием от 
нашей критики. Затем они гибнут от неблагоприятной для них рекламы с нашей стороны.

Ведь мы так воспитали общественный ум, что он разбирает не суть написанного, а кто писал, 
с каким характером, с какой целью и т.д., поэтому достаточно высказать мнение о 
тенденциозности, бездарности, самомнении автора, чтобы весь его гений пропал 
бесполезно, заглушенный распущенной нами молвой, заранее осудившей все его труды, 
раньше, чем их начали читать, поэтому их уже и не читают...

Последняя стадия республиканской эры, на которой мы остановимся как на главном факторе 
нашей власти, — это всеобщее голосование без различия ценза и классов; этим мы 
установим абсолютизм слепого большинства, какового нам не добиться от интеллигентных 
классов. Между тем этой мерой мы окончательно устраним всякое нежелательное 
проявление индивидуального гения гоев. Немедленно по знаку оно будет затерто 
руководимым нами большинством, которое не даст им высказаться, и печать не примет их 
статей...

Слепая мощь всеобщего голосования (подстроенного нами большинства) будет таким 
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орудием в наших руках, что мы одолеем все... Если же наше мщение за ослушание 
принадлежащих к нашим франкмасонам беспощадно, то и награды щедры...

Промышленность и торговля суть результаты человеческой бытовой деятельности, политика 
есть плод фантазии, задумавшей заковать человеческую деятельность в измышленные ею 
рамки.

Пока мы не ввели политические теории, деятельность людей согласовывалась с 
потребностями жизни и люди были все счастливы, но со времени, как нам была дана мысль 
о завоевании мира, мы затормозили социальные отношения, придавили гоев (с целью 
передать все блага жизни в исключительное обладание нашего народа) политическими 
теориями, которые помогали нам провести в мир все нужные нам мероприятия.

Обмен положений горсточки иудеев и остального мира совершился незаметно: из рабов 
иудеи стали владыками, из владык гои стали данниками и рабами, т.е. прислужниками 
первых... Мы собираем с гоев прямые налоги в виде процентов на займы и косвенные — в 
виде вздорожания зимой и весной самых необходимых для жизни продуктов, причем и 
остальные продукты дорожают постепенно. Осенью пищевые продукты дешевеют, ибо в это 
время мы их скупаем у гоев. Это положение гои считают нормальным, как следствие той 
борьбы за существование, о которой столько прокричала наша печать, чтобы приучить 
гоевские умы ко многому... И опять-таки гои не поняли, что идея этой борьбы за 
существование есть утопия, измышленная для нарушения прав большинства человечества... 
Экономические кризисы подстроены извлечением денег из обращения, т.е. изъятием 
смазочных веществ из механизма государственных машин, которые поэтому 
останавливаются...

Этим извлечением занялись представители нашего кагала, которые спрятали неисчислимые 
богатства в наши хранилища и банки. Чем менее денег у гоев, тем более они вынуждены 
прибегать к новым внешним займам, поэтому же и совершилась концентрация 
промышленных бумаг, из коих главнейшие гоевские предприятия находятся в наших руках, 
почему мы двигаем правлениями этих предприятий по нашему усмотрению.

Когда нам нужно было пополнять наши кассы названными бумагами, мы подстраивали на 
бирже понижение цен на них, продавая через наших агентов агентам же, понижая цену; а 
когда нам нужно продавать наши бумаги, мы таким же образом повышаем цену на них. Мы 
собрали золото из обращения еще для того, чтобы затруднить платежи процентов по 
займам, которые растут вследствие того, что нечем платить проценты, об уплате же долгов 
не может быть и речи; вследствие этого, когда нам понадобится закрыть кредит гоям, они 
обанкротятся...

Как видите, сумбур, введенный советами политикоэкономии в финансовые программы гоев, 
сослужил нам великую службу, потому что теории изменили практические мероприятия гоев. 
Ныне гоевские бюджеты растут из года в год потому, что к началу года определяется 
бюджет, который дотягивается до 7-го месяца, тогда выступает поправочный бюджет, 
дотягивающийся до 10-го месяца, за которым следуют дополнительный и ликвидационный 
бюджеты, а так как расчет для следующего года производится согласно общему подсчету 
сумм за истекший год, то образуется громадный отход от прошлогоднего бюджета — 
следовательно, расходы увеличиваются несоразмерно доходам; понятно, что кассы гоев 
пустеют, займы растут, убивая их кредит, ибо всякий новый заем доказывает 
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несостоятельность государства к расплате по прежним займам, а между тем последние как 
дамоклов меч угрожают правительствам гоев, которым уже недолго ожидать упрека за то, 
что вместо того, чтобы брать деньги на особые нужды у своих капиталистов (когда они еще 
были), пошли с протянутой рукой к нашим банкирам... потому что то время неизбежно, когда 
мы закроем гоям кредит и сами поясним им, что внешние займы суть пиявки, которые нельзя 
оторвать от своего корпуса без посторонней помощи, а посеянная между гоями рознь не даст 
возможность им найти поддержки друг у друга...

Чтобы вам лучше усвоить механику той мышеловки, в которую мы заманили гоев наукой 
политикоэкономией, разберем, что такое внутренний и внешний займы. Это не что иное, как 
выпуск правительственных векселей, содержащих процентное обязательство, соразмерное 
сумме заемного капитала. Если заем оплачивается 5 процентами, то через каждые 20 лет 
государство напрасно уплачивает по займам процентную сумму, равную этому самому займу, 
долг же все остается непокрытым. Следовательно, оплата процентов нашим кассам есть 
вечная дань подданства, наложенная ослепленными вышеназванной наукой правителями на 
народы и царствующих.

Внутренние займы перемещали деньги из кармана богатых подданных в государственные 
кассы, откуда возвращались в их же карманы процентами и погашением, а из этих карманов 
попадали в виде заработков в карманы бедняков, каковой переход образовывал смазку 
государственной машины.

Внешние займы уже не возвращают деньги в страну и, оставляя долг непокрытым, требуют 
от государства ежегодного вывоза их в наши кассы, вот почему государственный механизм 
должен лопнуть и остановиться...

Сначала наука советовала внутренние займы, чтобы приучить и втянуть в займы, а затем она 
посоветовала внешние — таким образом, наложенная на гоев дань прошла незаметно...

Сколько труда и денег нам стоило, чтобы поставить на научную почву все те мероприятия, 
которые привели к указанным результатам. Зато теперь мы вознаграждаемся сторицей, 
незаметно покоряя гоев...

Из одного последнего моего доклада не ясно ли вам, что действительно мы получили от 
самого Бога печать гения, способного осуществить программу, сочиненную умнейшим царем 
в мире Соломоном, на проведение которой потребовалось более двадцати пяти веков... Не 
ясно ли, что гои созданы быть нашим рабочим скотом, над которым мы опытом учили наш 
народ всем ошибкам жизни, которых им следует избегать, когда выродившиеся гои уступят 
нам всю землю...

Если бы нам не удалось воспитать гоевские умы, они могли бы понять наши деяния, 
сплотиться и стереть нас с лица земли, поэтому мы отвлекали их умы, неспособные к 
комбинациям, и лишили их самообороны... Теперь и пушки против нас бессильны... змею 
сколько ни режь, если голова жива, то и змея жива... Насколько гои привыкли думать только 
нашими внушениями, видно из того, что ни один из гоев-правителей не сообразил, что 
государства занимают деньги не на операции, а на траты следовательно, выпуск процентных 
бумаг для них лишь разорение, раз они не выручают барышей на занятые деньги.
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Для государств на экстренные расходы проще собрать экстренные же доходы с временных 
налогов, чем собирать те же налоги по частям, с процентами, удесятеряющими взятую 
сумму...

Выпуск процентных бумаг, когда наступит время нашего открытого правления, будет 
предоставлен исключительно промышленным компаниям, которым выгодно за ссуды 
оплачивать проценты, составляющие часть их барышей. Бумаги этих компаний будут 
покупаться нашим правлением, чтобы получать доходы (не обременяя плательщиков). Кроме 
возможности сократить налоги, такая операция прекратит тунеядство и лень, которые, как и 
сокращение обращения денег, были нам полезны в гоевском строе, но нежелательны будут в 
нашем строе.

В то время когда займы были внутренними, государства прибегали к конверсиям, которые 
уменьшали размер процентов, уплачиваемых по займам. По внешним займам этого сделать 
нельзя, потому что, объявляя конверсию, правительство предлагает владельцам бумаг 
получить обратно свои деньги, если они не согласны получить меньший доход со своих 
бумаг; неопытные в финансовых делах подданные предпочитали потерять на процентах и на 
курсе риску нового помещения денег, но мы не согласимся на конверсии и потребуем 
возврата денег... И операция эта будет невозможна для правительства...

Мы откажем в конверсии уже для того, чтобы доказать гоям, насколько мало связи между 
интересами народов и их правителей-временщиков неответственных, коим они вверяли и 
свою участь, и участь своих династий... правителей, которые без разбора принимали советы 
всяких теорий, сведующих людей, лишь бы эти советы шли под флагом науки... Этот флаг 
был нами высоко поднят и широко рекламирован именно для того, чтобы под его прикрытием 
проводить все нужные мероприятия без борьбы через якобы сведущих людей... 
Предлагаемое же наукой не обсуждалось несведущими людьми и принималось ими на веру...

Во всем, что я вам доложил, я старался тщательно изобразить перед вами тайну всех 
непонятных для вас фактов социального строя нынешнего времени, потому что вам уже пора 
знать, что этот поток течет с нашей высоты, что все направление, данное умам, обычаям, 
привычкам гоев, не случайное явление, а намеренно подстроенное течение, собравшееся из 
капель рекламы в поток, который должен снести гоев с лица земли...>

 

Глава 26

Преследование Сионских протоколов Временным правительством. Сожжение "реакционного 
документа" революционными солдатами. Попытки обвинить русскую полицию. — 

Сокращенное издание Сионских протоколов в Москве. — Русское Самодержавие — главный 
враг иудаизма.

Революция 1917 года в России стала поворотным пунктом в истории человечества. Именно с 
нее началось практическое строительство всемирного иудейского царства и иудейско-
талмудического миропорядка. То, что многим при чтении Сионских протоколов еще недавно 
казалось утопией и бредовым замыслом фанатиков-талмудистов, в 1917 году стало 
свершившимся фактом. Впрочем, иудейский характер революции в России не отрицали и 
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сами евреи. "Революция в России, — писал видный сионист Якоб де Хаас, — еврейская 
революция, ибо это есть поворотный пункт в еврейской истории. Положение это вытекает из 
того обстоятельства, что Россия является отечеством (home) приблизительно половины 
общего числа евреев, населяющих мир, и потому свержение деспотического правительства 
должно оказать огромное влияние на судьбы миллионов евреев, как живущих в России, так и 
тех многих тысяч, которые эмигрировали недавно в другие страны. Кроме того, революция в 
России является еврейской еще и потому, что евреи — самые активные революционеры 
Царской Империи" [ *1 ].

Последнее издание книги Нилуса "Близ есть, при дверех: о том, чему не желают верить и что 
так близко", содержащее тексты Сионских протоколов, было выпущено в свет за месяц до 
отречения Государя Николая II тиражом в 5 тыс. экземпляров. Захватившее власть 
масонское Временное правительство в числе первых своих актов издает приказ, 
подписанный А.Ф. Керенским, об уничтожении всего тиража "реакционной книги". Команда 
революционных солдат приезжает на книжный склад, вытаскивает книги на двор и сжигает 
их. От всего тиража сохранилось немногим более десятой части — примерно 600 экз., уже 
распроданных к этому времени. [ *2 ]

[ *1 ] The Maccabean. 1905. November. 
[ *2 ] В результате этой "революционной акции" книга Нилуса, содержащая 
Сионские протоколы и стоившая до отречения Николая II 30-40 руб., при 
Временном правительстве продавалась из-под полы за 500-600 руб. (Луч света. 
Берлин. 1920. N3. С.104). 

<Книга моя о грядущем антихристе, — писал в конце 1917 года С.А. Нилус, — вышла из 
печати в январе 1917 г., а уже 2 марта того же года состоялось отречение от Всероссийского 
Престола за себя и за сына Царя Николая II. Дом Романовых как династия Самодержцев 
прекратил свое существование, и временное русское правительство не замедлило объявить 
Россию республикой. Что книгой моей предвиделось как возможность, стало уже 
совершившимся фактом, достоянием прошлого.

Удерживающий взят от православной русской среды. Не нужно быть пророком, чтобы 
предсказать отъятие его в ближайшем будущем и от всех других Монархических государств, 
не исключая и "победоносной" Германии с ее союзниками. Этому не миновать быть не позже 
того мирного и всемирного конгресса, которым должна закончиться все еще 
продолжающаяся, но уже близкая к своему заключительному моменту мировая человеческая 
катастрофа.

По слову Св. Ап. Павла и по святоотеческому преданию, это отъятие Удерживающего 
представляет собою ближайший и самый главный признак, знамение наступления того 
времени, когда откроется беззаконник, пришествие которого, по действию сатаны, будет со 
всякою силою, и знамениями, и чудесами ложными, и со всяким неправедным обольщением 
погибающих за то, что они не приняли любви истины для своего спасения (2 Сол. 2, 7-10)>. 
[ *1 ]

[ *1 ] Пламенная любовь. С.17. 

Временное правительство не только стремилось уничтожить Сионские протоколы, но и 
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поручило одному из своих комиссаров, видному масонскому деятелю С.Г. Сватикову, 
выяснить их происхождение. Летом 1917 года Сватиков отправляется в Париж для 
ликвидации русской разведки за рубежом и попутно пытается расследовать "дело Сионских 
протоколов". Уже тогда этот масонский конспиратор бездоказательно выдвигает версию о 
том, что они сфабрикованы сотрудниками русской полиции во главе с начальником русской 
агентуры за границей П.И. Рачковским (?-1909). Выдвигая свою версию, Сватиков не сумел 
привести в доказательство ни одного факта, кроме голословных утверждений некоего Бинта, 
мелкого российского агента в Париже, французского гражданина, по происхождению еврея. 
Этот Бинт после расформирования российской внешней разведки крайне нуждался в деньгах 
и долгое время обещал Сватикову продать бумаги, относящиеся к его работе в российской 
зарубежной агентуре, и среди них некий "Сионский документ". Стремясь выманить у 
Сватикова побольше денег, он регулярно "кормил его обещаниями", так и не выполнив их. 
"Сионский документ" на поверку оказался блефом — списком нескольких книг на еврейскую 
тему. Впоследствии Сватиков продолжал настаивать на своей несостоятельной версии. В 
1934 году он по просьбе еврейских организаторов Бернского процесса подготовил для них за 
деньги записку <"Создание Сионских протоколов" по данным официального следствия 1917 
года>, в которой, грубо фальсифицируя факты, снова пытался приписать создание Сионских 
протоколов русской полиции. Подробнее об этой записке я расскажу дальше.

Несмотря на преследование Сионских протоколов, Временное правительство не могло 
остановить их распространение. События в стране постоянно подтверждали "убийственную 
правду" этого документа.

В 1917 году в Москве, на Большой Садовой улице, в типографии "Русская печатня", вышел 
сокращенный вариант Сионских протоколов. Его неизвестные составители считали, что 
протоколы были написаны вождем сионизма Теодором Герцлем, занимавшим, по их мнению, 
ранг "князя изгнания". Название на обложке брошюры гласило: <Извлечения из протоколов I 
Сионистского конгресса, бывшего в Базеле в августе 1897 года, доложенных Совету 
старейшин "князем изгнания" Теодором Герцлем>. Составители использовали 1-5, 7-12, 14-
15, 17 и 23-й Сионские протоколы. Издание было предпринято явно с агитационной целью, 
чтобы показать, насколько программные установки Сионских протоколов соответствуют 
катастрофическим событиям революции 1917 года. Привожу эти извлечения полностью.

<Еще в древние времена мы среди народа впервые крикнули слова "Свобода", "равенство", 
"братство". Якобы умные, интеллигентные той не разобрались в отвлеченности 
произнесенных слов, не увидели, что в природе нет равенства, не может быть свободы, что 
сама природа установила неравенство умов, характеров и способностей; не рассудили, что 
толпа — сила слепая, что выскочки, избранные из нее для управления, в отношении 
политики так же слепцы, как и она сама, что посвященный, хотя бы и дурак, да может 
править, а непосвященный, будь он даже гений, ничего не поймет в политике. Все это гоями 
было упущено из виду. А между тем на этом зиждилось династическое управление: отец 
передавал сыну знание хода политических дел так, чтобы никто его не ведал, кроме членов 
династии, и не мог бы выдать его тайны управляемому народу. Только с детства 
подготовляемое к самодержавию лицо может ведать слова, составленные политическими 
буквами. Без абсолютного деспотизма не может существовать цивилизация, проводимая не 
массами, а руководителем их: толпа — варвар. Всякое решение толпы зависит от случайного 
или подстроенного большинства, которое по неведению политических тайн произносит 
абсурдное решение, кладущее зародыш анархии в управление. Стоит только народу на 
некоторое время представить самоуправление, как оно превращается в распущенность. С 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (263 of 329)03.04.2007 15:09:23



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

этого момента возникают междоусобицы, скоро переходящие в социальные битвы, в которых 
государства горят и значение их превращается в пепел.

В те времена, когда народы [смотрели] на царствовавших как на чистое проявление Божией 
воли, они безропотно покорялись Самодержавию царей; но с того дня, как мы им внушили 
мысль о собственных правах, помазание Божественным избранием ниспало с головы царей в 
глазах народа; а когда мы у него отняли веру в Бога, то мощь власти была выброшена на 
улицу вместо публичной собственности и захвачена ими.

Всякая республика проходит несколько стадий. Первая из них заключена в первых днях 
безумствования слепца, мятущегося направо и налево, вторая — в демагогии, от которой 
родится анархия, приводящая неизбежно к деспотизму, но уже не к законному, открытому, а 
потому ответственному, а к невидимому и неведомому и тем не менее чувствительному 
деспотизму какой бы то ни было тайной организации... Кто и что может свергнуть незримую 
силу?! А сила наша именно такова. Внешнее масонство служит слепым прикрытием ее и ее 
целям, но план действий этой силы, даже само ее место пребывания для народа всегда 
остается неизвестным.

Народ под нашим руководством уничтожил аристократию, которая была его собственной 
защитой и кормилицей ради собственных выгод, неразрывно связанных с народным 
благосостоянием. Теперь же, с уничтожением аристократии, он попал под гнет кулачества 
разжившихся пройдох, насевших на рабочих безжалостным ярмом. Мы явимся якобы 
спасителями рабочего от этого гнета, когда предложим ему вступить в ряды нашего войска — 
социалистов, анархистов, коммунаров, которым мы всегда оказываем поддержку из якобы 
братского правила общечеловеческой солидарности нашего социального масонства. Мы 
поднимем заработную плату, которая, однако, не принесет никакой пользы рабочим, ибо 
одновременно мы произведем вздорожание предметов первой необходимости якобы от 
падения землевладения и скотоводства; да кроме того, мы искусно и глубоко подкопаем 
источники производства, приучив рабочих к анархии и спиртным напиткам и приняв с этим 
все меры к изгнанию с земли всех интеллигентных сил гоев. Чтобы истинная подкладка 
вещей не стала заметна гоям раньше времени, мы ее прикроем стремлением послужить 
рабочим классам и великим экономическим принципам, о которых ведут деятельную 
пропаганду наши экономические теории. Аристократия, пользовавшаяся по праву трудом 
рабочих, была заинтересована в том, чтобы рабочие были сыты, здоровы и крепки. Мы же 
заинтересованы в обратном — в вырождении гоев. Наша власть — в хроническом 
недоедании и слабости рабочего, потому что всем этим он закрепощается нашей воле, а в 
своих властях он не найдет ни сил, ни энергии для противодействия ей. Голод создает право 
капитала на рабочего вернее, чем аристократии давала это право законная царская власть. 
Нуждой и происходящей от нее завистливой ненавистью мы двигаем толпами и их руками 
стираем тех, кто нам мешает на пути нашем; когда придет время нашему всемирному 
владыке короноваться, то те же руки сметут все, могущее этому быть препятствием. 
Указанная вражда еще более увеличится на почве экономического кризиса, который 
остановит биржевые сделки и ход промышленности. Создав всеми доступными нам 
подпольными путями с помощью золота, которое в наших руках, общеэкономический кризис, 
мы бросим на улицу целые толпы одновременно во всех странах Европы. Эти толпы с 
наслаждением бросятся проливать кровь тех, кому они в простоте своего неведения 
завидуют с детства и чьи имущества им должно будет тогда грабить. Наших они не тронут, 
потому что момент нападения нам будет известен и нами будут приняты меры к ограждению 
своих.
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В настоящее время мы, как международная сила, неуязвимы, потому что при нападении на 
нас одних нас поддерживают другие государства. Мы слишком сильны, с нами приходится 
считаться. Державы даже небольшого частного соглашения не могут составить без того, 
чтобы к нему не были причастны тайно мы. "Per Me reges regnal" "Через Меня царствуют 
цари". А Пророками нам сказано, что мы избраны самим Богом на царство над всей землей. 
Бог нас наградил гением, чтобы могли справиться со своей задачей. Наша цель уже в 
нескольких шагах от нас. Остается небольшое пространство, и весь пройденный нами путь 
готов уже сомкнуть свой цикл Символического Змия, каковым мы изображаем наш народ. 
Когда этот круг сомкнется, все европейские государства будут им замкнуты, как крепкими 
тисками.

Все колеса государственных механизмов ходят воздействием двигателя, находящегося в 
наших руках, а двигатель — это золото. Измышленная нашими мудрецами наука 
политической экономии давно указывает царский престиж за капиталом. Капитал для 
действия без стеснения должен добиться свободы для монополии промышленности и 
торговли, что уже и проводится в исполнение незримой рукой во всех частях света. Такая 
свобода даст политическую силу промышленникам, а это послужит к стеснению народа. 
Скоро мы начнем учреждать громадные монополии — резервуары колоссальных богатств, от 
которых будут зависеть даже крупные гоевские состояния настолько, что они потонут вместе 
с кредитом государств на другой день политической катастрофы... В то же самое время надо 
усиленно покровительствовать спекуляции, роль которой заключается в противовесе 
промышленности: без спекуляции промышленность умножит частные капиталы и послужит к 
поднятию земледелия, освободив землю от задолженности, установленной ссудами 
Земельных банков. Надо, чтобы промышленность высосала из земли и руки, и капиталы и 
через спекуляцию продала бы в наши руки мировые деньги и тем самым выбросила бы всех 
гоев в ряды пролетариев. Тогда гои преклонятся перед нами, чтобы только получить право 
на существование.

Главная задача нашего правления состоит в том, чтобы ослабить общественный ум 
критикой, отучив от размышлений, вызывающих отпор, отвлечь силы ума на перестрелку 
пустого красноречия. Мы присвоим себе либеральную физиономию всех партий, всех 
направлений и снабдим ею же ораторов, которые бы столько говорили, что привели бы 
людей к переутомлению от речей, к отвращению от ораторов. Чтобы взять общественное 
мнение в руки, надо его поставить в недоумение, высказывая с разных сторон столько 
противоречивых мнений и до тех пор, пока гои не затеряются в лабиринте их и не поймут, что 
лучше всего не иметь никакого мнения в вопросах политики, которых обществу не дано 
ведать, потому что ведает их лишь тот, кто руководит обществом. Нет ничего опаснее личной 
инициативы: если она гениальна, она может сделать более того, что могут сделать 
миллионы людей, среди которых мы посеяли раздор. Нам надо направить воспитание 
гоевских обществ так, чтобы перед каждым делом, где нужна инициатива, у них опускались 
бы в безнадежном бессилии руки. Напряжение, происходящее от свободы действий, 
расслабляет силы, встречаясь с чужой свободой. От этого происходят тяжелые 
нравственные толчки, разочарования, неудачи. Всем этим мы так утомим гоев, что вынудим 
их предложить нам международную власть, по расположению своему могущую без ломки 
всосать в себя все государственные силы мира и образовать Сверхправительство. На место 
современных правителей мы поставим страшилище, которое будет называться 
Сверхправительственной Администрацией. Руки его протянуты во все стороны, как клещи, 
при такой колоссальной организации, что она не может не покорить все народы.
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Напряжение вооружений, увеличение полицейского штата — это все суть необходимые 
пополнения вышеуказанных планов. Необходимо достичь того, чтобы, кроме нас, во всех 
государствах были только массы пролетариата, несколько преданных нам миллионеров, 
полицейские и солдаты. На каждое противодействие мы должны быть в состоянии ответить 
войной с соседями той страны, которая осмелится нам противодействовать, но если и соседи 
эти задумают стать против нас, то мы должны дать отпор всеобщей войной. Одним словом, 
чтобы резюмировать нашу систему обуздания гоевских правительств в Европе, мы одному из 
них покажем свою силу покушениями, т.е. террором, а всем, если допустить их восстание 
против нас, мы ответим американскими, китайскими или японскими пушками.

Мы окружим свое правительство целым миром экономистов. Вот отчего экономические науки 
составляют главный предмет преподавания евреям. Нас будет окружать целая плеяда 
банкиров, промышленников, капиталистов, а главное, миллионеров, потому что, в сущности, 
все будет разрешено вопросом цифр. На время, пока еще будет опасно вручить 
ответственные посты в государствах нашим братьям-евреям, мы их будем поручать лицам, 
прошлое и характер которых таковы, что между ними и народом легла пропасть, таким 
людям, которым в случае непослушания нашим предписаниям остается ждать или суда, или 
ссылки, — сие для того, чтобы они защищали наши интересы до последнего издыхания. De 
facto мы уже стерли всякое правление, хотя de jure таких еще много. Ныне, если какие-либо 
государства поднимают протест против нас, то это для формы и по нашему усмотрению и 
распоряжению, ибо их антисемитизм нам нужен для управления нашими меньшими 
братьями... От нас исходит все охвативший террор. У нас в услужении люди всех мнений, 
всех доктрин: реставраторы монархии, демагоги, социалисты, коммунары и всякие утописты. 
Мы всех запрягли в работу: каждый из них со своей стороны подтачивает последние остатки 
власти, старается свергнуть все установленные порядки. Этими действиями все государства 
замучены: они взывают к покою, готовы ради мира принять все наши условия. Так будет, 
пока они не признают наше интернациональное Сверхправительство открыто, с покорностью. 
Народ завопил о необходимости разрешить социальный вопрос путем международного 
соглашения. Раздробление на партии предоставило их всех в наше распоряжение, так как 
для того, чтобы вести соревновательную борьбу, надо иметь деньги, а они все у нас. Нам 
надо привести всех к голосованию, без различия классов и ценза, чтобы установить 
абсолютизм большинства, которого нельзя добиться от интеллигентных цензовых классов. 
Таким порядком приучив всех к мысли о самоназначении, мы сломаем значение гоевской 
семьи и ее воспитательную цену, устраним выделение индивидуальных умов, которым 
толпа, руководимая нами, не даст ни выдвинуться, ни даже высказаться: она привыкла 
слушать только нас, платящих ей за послушание и внимание.

От либерализма родились конституционные государства, заменившие спасительное для гоев 
самодержавие, а конституция, как вам хорошо известно, есть не что иное, как школа 
раздоров, разлада, споров, несогласий, бесплодных партийных тенденций, — школа всего 
того, что обезличивает деятельность государства. Трибуна не хуже прессы приговорила 
правителей к бездействию и к бессилию и тем сделала их ненужными, лишними, отчего они и 
были во многих странах свергнуты. Тогда стало возможным возникновение республиканской 
эры, и тогда мы заменили правителя карикатурой правительства — президентом, взятым из 
толпы, из среды наших креатур, наших рабов. В близком будущем мы учредим 
ответственность президентов. Чтобы привести наш план к такому результату, мы будем 
подстраивать выборы таких президентов, у которых в прошлом есть какое-нибудь 
нераскрытое томное дело, какаянибудь "панама", — тогда они будут верными исполнителями 
наших предписаний из боязни разоблачений и из свойственного всякому человеку, 
достигшему власти, стремления удержать за собой привилегии, преимущества и почет, 
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связанные со званием президента.

Признание нашего самодержца наступит, когда народы, измученные неурядицами и 
несостоятельностью правителей, нами подстроенными, воскликнут: "Уберите их и дайте нам 
одного, всемирного царя, который объединил бы нас и уничтожил причины раздоров: 
границы, национальности, религии, государственные расчеты, который дал бы нам и мир и 
покой, которых мы не можем найти с правителями и представителями". Но для возможности 
всенародного выражения подобных желаний необходимо беспрестанно мутить во всех 
странах народные отношения и правительства, чтобы переутомить всех разладом, враждой, 
борьбой, ненавистью и даже мученичеством, голодом, прививкой болезней, нуждой, чтобы 
гои не видели другого исхода, как прибегнуть к нашему денежному и полному владычеству... 
Когда мы воцаримся, мы будем при каждом случае публиковать статьи, в которых будем 
сравнивать наше благое правление с прошлым. Ошибки гоевских администраций будут 
описываться нами в самых ярких красках. Мы посеем такое к ним отвращение, что народы 
предпочтут покой в крепостном состоянии правам пресловутой свободы. Гои — баранье 
стадо, а мы для них — волки. Бог даровал нам, своему избранному народу, рассеяние, и в 
этой кажущейся для всех слабости нашей и сказалась вся наша сила, которая теперь 
привела нас к порогу всемирного владычества.

С прессой мы поступим следующим образом. Ни одно оповещение не будет проникать в 
общество без нашего контроля. Это и теперь уже нами достигается тем, что все новости 
получаются несколькими агентствами, в которых они централизуются со всех концов света. 
Эти агентства будут тогда уже всецело нашими учреждениями и будут оглашать только то, 
что мы им предпишем. Все наши газеты будут всевозможных направлений — 
аристократического, республиканского, революционного, даже анархического — пока, 
конечно, будет жить конституция. Те дураки, которые будут думать, что повторяют мнение 
газеты своего лагеря, будут повторять наше мнение или то, которое нам желательно. Мы 
будем по мере надобности возбуждать и успокаивать умы в политических вопросах, 
убеждать или сбивать с толку, печатая то правду, то ложь, данные или их опровержения — 
смотря по тому, хорошо или дурно они приняты, всегда осторожно ощупывая почву, прежде 
чем на нее ступить... Мы будем побеждать наших противников наверняка, так как у них не 
будет в распоряжении органов печати, в которых они могли бы высказаться до конца. Когда 
мы будем в периоде нового режима, переходного к нашему воцарению, нам нельзя будет 
допускать разоблачения прессой общественной бесчестности: надо, чтобы думали, что 
новый режим так всех удовлетворил, что даже преступность иссякла...

Свобода могла бы быть безвредной и просуществовать в государственном обиходе без 
ущерба для благоденствия народов, если бы она держалась на принципах веры в Бога, на 
братстве человечества, вне мысли о равенстве, которому противоречат сами законы 
творения, установившие подвластность. При такой вере народ был бы управляемым опекой 
приходов и шел бы смиренно и кротко под рукой своего духовного пастыря, повинуясь Божию 
распределению на земле. Вот почему нам необходимо подорвать веру, вырвать из ума гоев 
самый принцип Божества и Духа и заменить все арифметическими расчетами и 
материальными потребностями. Когда мы воцаримся, нам нежелательно будет 
существование другой религии, кроме нашей о едином Боге. Поэтому мы должны разрушить 
всякие верования. Наши философы будут обсуждать все недостатки гоевских верований, но 
никто никогда не станет обсуждать нашу веру с ее истинной точки зрения, так как ее никто 
основательно не узнает, кроме наших, которые никогда не посмеют выдать ее тайны. 
Священничество гоев мы уже озаботились дискредитировать и этим разорить их миссию, 
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которая ныне могла бы очень мешать. С каждым днем его влияние на народы падает. 
Свобода совести провозглашена теперь повсюду — следовательно, нас только годы 
отделяют от момента полного крушения христианской религии; с другими же религиями мы 
справимся легче. Царь иудейский будет настоящим папой вселенной, патриархом 
интернациональной церкви. Главное дело для незыблемости правления — укрепление 
ореола могущества, а ореол этот достигается только величественной непоколебимостью 
власти, которая носила бы на себе признаки неприкосновенности от Божия избрания. Таково 
было до последнего времени Русское самодержавие — единственный в мире серьезный враг 
наш, если не считать папства. Пока же до нашего воцарения мы, напротив, создадим и 
размножим франкмасонские ложи во всех странах мира, втянем в них всех могущих быть и 
существующих выдающихся деятелей, потому что в этих ложах будет главное справочное 
место и влияющее средство. Все эти ложи мы централизуем под одно, одним нам известное, 
всем же остальным неведо- мое управление, которое состоит из наших мудрецов. В этих 
ложах мы завяжем узел всех революционных и либеральных элементов. Состав их будет 
состоять из всех слоев общества. Самые тайные политические замыслы будут нам известны 
и попадут под наше руководство в самый их день возникновения.

Мы вырвали из среды масонства самый корень протеста против наших распоряжений. 
Проповедуя гоям либерализм, мы в то же время держим свой народ и наших агентов в 
неукоснительном послушании. Мы казним масонов так, что никто, кроме братии, об этом 
заподозрить не может, даже сами жертвы казни; все они умирают, когда это нужно, как бы от 
нормального заболевания.

Владыка, который сменит ныне существующие правления, влачащие свое существование 
среди деморализованных нами обществ, отрекающихся даже от Божеской власти, из среды 
которых выступает со всех сторон огонь анархии, обязан убить такие общества, хотя бы 
залив их собственной кровью, чтобы вновь их воскресить в лице правильно организованного 
войска, борющегося сознательно со всякой заразой, могущей изъязвить государственное 
тело. Тогда-то нам можно будет сказать народам: "Благодарите Бога и преклонитесь перед 
носящим на лице своем печать предопределения людей, к которому сам Бог вел его звезду, 
чтобы никто иной, кроме него, не мог освободить вас от вышеуказанных сил и зол">.

 

Глава 27

Популярность Сионских протоколов в гражданскую войну. — Новые издания документа от 
Крыма до Владивостока. — Борьба против них масонских белых правительств. — Смертная 

казнь за хранение протоколов в Советской России. — Большевизм как воплощение 
программы Сионских протоколов. — Секретный документ Зундера.

В годы гражданской войны, когда сбылись многие прогнозы Сионских протоколов, их 
популярность среди русских людей резко возросла. Протоколы передавались из рук в руки, 
переписывались, перепечатывались, зачитывались до дыр. За любое издание книг Нилуса и 
Бутми, содержащих Сионские протоколы, платились баснословные деньги.

Появляются и новые типографские издания этого документа. Летом 1918 года Сионские 
протоколы издаются в Москве и вместе с офицерами, отправлявшимися в Добровольческую 
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армию, переправляются на юг. В том же году в Новочеркасске массовым тиражом, в десятки 
тысяч экземпляров, вышла брошюра "Сионистские протоколы, план завоевания мира 
иудеомасонами", издатель И.А. Радионов. В Симферополе таким же массовым тиражом 
издается книжка, отпечатанная на папиросной бумаге розового цвета под названием "13 
Сионских протоколов, или Чего хочет еврейство, чего оно добивается" (26 с., издатель 
"Овод", с небольшими предисловием и послесловием). В основе этой публикации лежало 
издание Г.В. Бутми. Книжечка эта позднее была выпущена вторым изданием в Алуште. [ *1 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского. И. Чериковер. Протоколы, их источники и 
распространители. Машинопись с подписью автора. С.11. 

Один за другим в 1918-1920 годах выходят новые издания протоколов во Владивостоке, 
Иркутске, Омске, Ростове-на-Дону, Таганроге, Хабаровске, Харькове. Специальное издание 
Сионских протоколов было отпечатано в Японии на русском языке и переправлено для 
распространения на русский Дальний Восток.

В Белой армии протоколы распространялись среди офицеров и наиболее сознательной 
части солдат. Однако либерально-масонское руководство Белой армии, правительства 
Колчака и особенно Врангеля старательно препятствовали этому. Как сообщает еврейский 
исследователь И. Чериковер, "по некоторым сведениям, в начале 1919-го группа 
монархистов в Омске во главе с капитаном Крашенинниковым пыталась распространить 
протоколы среди войск адмирала Колчака и населения Сибири, но Колчак как будто принял 
решительные меры, так как опасался общественного мнения Америки, на которую он 
ориентировался. В октябре 1919 года тот же Крашенинников, будучи во Владивостоке, снова 
пытался распространять протоколы с погромными целями, но вмешались иностранные 
миссии, и протоколы были как будто полицией конфискованы". [ *1 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского. И. Чериковер. Протоколы, их источники и 
распространители. Машинопись с подписью автора. С.12. Следует напомнить, 
что главой правительства Колчака был масон П. Вологодский, а министром 
финансов — масон П.А. Бурышкин. 

Еще более активная борьба с распространением Сионских протоколов велась 
правительством генерала Врангеля, ключевую роль в котором играли видные деятели 
иудаизма (М.М. Винавер) и масонства (П.Б. Струве, Н. С.Таганцев, М.В. Бернацкий). Вот что 
вспоминал об этом один из врангелевских офицеров — полковник А. Доронин: <В 1920 году я 
был нач. Симферопольского отделения политической части штаба главнокомандующего.

В одно из воскресений летом (месяца и числа я не помню) этого года ген. Врангель, 
проезжая через Симферополь, вызвал меня экстренно на вокзал в свой поезд. Я явился и 
был введен адъютантом главнокомандующего в его салон-вагон.

Врангель предложил мне сесть и сказал:

- Разрешите мне, полковник, в вашем присутствии побриться, а то у меня не будет другой 
остановки в пути, а бриться мне нужно. Пока же я буду бриться, мы с вами поговорим.

Я сел на предложенный мне стул, а главнокомандующий, готовя принадлежности для бритья, 
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спросил:

- Вам знакома эта брошюра, полковник?

При этом он рукой указал на маленький круглый столик, стоявший в углу салона, на котором 
лежала какая-то непереплетенная книжка.

Я посмотрел по направлению руки и сразу же узнал по обложке "Протоколы", которые я 
видел накануне в руках продавца газет, предлагавшего их публике, выходившей после 
лекции из гостиницы "Метрополь".

На вопрос генерала П.Н. Врангеля я ответил утвердительно.

- А кто же их распространяет в городе? — спросил главнокомандующий.

- Кто их распространяет в городе, я не знаю, — ответил я, — но вчера на лекции в 
"Метрополе" я видел, как их продавал газетчик, фамилии которого я не знаю, но в лицо его 
знаю и фамилию узнать могу.

- А что же делает губернатор? — продолжал ген. Врангель.

- Губернатор бездействует, а вице-губернатор поощряет продажу, чему я был вчера 
свидетелем.

- Вы сообщили об этом в штаб?

- Так точно, сегодня я послал срочно об этом доклад. Дальше генерал перешел на другие 
темы, а минут через пять я покинул вагон главнокомандующего.

Вернувшись в свое управление, я буквально не успел сесть за рабочий стол, как зазвонил 
телефон. Звонил вице-губернатор.

- Правда ли, полковник, что главнокомандующий расспрашивал вас о "Протоколах", — 
спросил он меня.

Я подтвердил, что это действительно так, и в ответ на подтверждение я услышал в телефон 
какой-то удивленно-недоуменный вопрос вице-губернатора:

- А почему бы их и не продавать? — и телефон дал отбой.

Скоро я узнал, что вице-губернатор уволен, а "Протоколов" в открытой продаже в городе 
больше не видел>. [*1 ]

[ *1 ] Возрождение. 6.11.1934. 

В Советской России, согласно декрету Совнаркома 1918 года и разъяснению Наркомюста, за 
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хранение и распространение Сионских протоколов полагалась смертная казнь без суда и 
следствия. Хранители этого документа приравнивались к бандитам и погромщикам и 
немедленно расстреливались у ближайшей стенки. Такая реакция советского правительства 
на Сионские протоколы объяснялась прежде всего его национальным составом (на 90% оно 
состояло из евреев) и крайней антихристианской и антирусской направленностью. В 
распространении Сионских протоколов еврейские большевики видели угрозу раскрытия 
тайных пружин их. Террор и голод, как главные методы управления враждебным русским 
народом, были раскрыты в Сионских протоколах задолго до захвата власти еврейскими 
большевиками. Многие выдающиеся умы того времени прямо связывали большевисткую 
политику с программой Сионских протоколов. "Большевизм, — писал, например, 
выдающийся американский предприниматель Генри Форд, — есть международная 
программа протоколов... русское действие является лишь интернациональной репетицией". 
Большевисткую идею мировой революции Форд рассматривал как одну из форм 
строительства всемирного иудейского царства.

Ряд издателей Сионских протоколов на титул выносят название, в котором прямо 
связывается большевизм с иудейской программой Сионских протоколов.

В 1919 году в Иокогаме издатель Д. Уралец (издательство "Эврика") выпускает брошюру на 
русском языке под названием "Большевизм и евреи. 24 протокола сионитского (так в 
источнике. — О.П.) конгресса в Базеле в 1897 году. По изданию С. Нилуса". В послесловии к 
брошюре, в частности, отмечалось: "Три года революционного угара прошли над нашей 
Родиной. Сметена и разрушена работа веков, интеллигенция перебита, народ одичал и 
вымирает. Богатейшая страна обращена в пустыню, где бродят банды озверелых людей. В 
самом же сердце великой некогда страны, куда свету и проникнуть трудно, гнездятся те же 
агенты Сиона, о которых так много сказано в протоколах сионистов.

Теперь уже можно категорически утверждать, что люди, стоящие во главе большевизма, 
вдохновители его не кто иной, как именно эти агенты".

В том же 1919 году в Хабаровске выходит брошюра под названием "Документальные данные, 
доказывающие происхождение большевизма, и к чему стремится большевизм в 
действительности". В предисловии к этому изданию говорилось, что <предлагаемые 
вниманию русских читателей записи (протоколы) 24 заседаний главарей сионистско-
масонской организации были похищены у них в Париже одной француженкой в 1902 году.

В России их удалось издать в печати лишь в 1909 г. г. Нилусу (откуда они и взяты для 
настоящего издания). Но это сочинение быстро исчезло из продажи и не сделалось 
достоянием широкой публики, а между тем в настоящий момент оно особенно интересно 
тем, что всякому, прочитывающему программу сионисто-масонов, вполне становится ясным: 
отечество большевизма и те разрушительные свойства, которые большевизм выявил в 
короткий промежуток своего господства в России (в частности, и в Восточной Сибири), 
разрушив буквально всю государственность (так в источнике. — О.П.).

Несмотря на то что большевики, хотя и производили, видимо, разрушительную программу 
сионисто-масонов, но не смогли или не успели провести ее полностью, но все же разорили и 
залили потоками крови чуть не треть земного шара.
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Что содержание этих документов не есть итог деятельности большевиков, во-первых, 
явствует уже из даты их появления — 1902 год, т.е., что не большевизм предшествовал им, 
а, наоборот, документы были опубликованы ранее и большевики разыгрывали по ним как по 
нотам. Если же вдуматься во всю стройность и последовательность настойчивой подготовки 
и проведения в жизнь программы, то для всякого станет ясным, что таковая окажется не по 
силам какому-то единоличному гению зла, а могла быть осуществима только долговековой, и 
упорно осуществляемой, и стройно организованной ориентацией.

А обратив внимание на происхождение группы лиц, которые проводили идеи сионистов в 
жизнь, как-то: Троцкий, Тобельсон (Краснощеков), Калманович, Иоффе, Кац, Леон, 
Губельман, Бронштейн, Розенфельд, Минор, Дан, Гоц, Гольдштейн, Блейхман, Прошьян, 
Цейтлин, Штернберг, Шпицберг, Апфельбаум, Либер, Абрамович, Коган, Шредер, 
Цедербаум, Карахан, Залкинд и еще сколько хотите подобных, выявляется со всею 
отчетливостью то страшное для всего мира месторождение, а также цель и средства, при 
помощи коих сионисты хотят достичь порабощения всех народов.

Глубоко и тяжко нужно подумать миру, как уберечь себя от дальнейших попыток сионистского 
зла и господства; выявить такую энергию и выработать такое сопротивление, о которое 
могли бы разбиться все усилия сионистов, благо в помощь этому много посодействует то 
счастливое обстоятельство, что цели и средства их так неожиданно для них открыты.

Конечно, бороться нужно не с еврейским народом: он, как всякий другой народ, ни при чем; 
борьбу, и борьбу самую энергичную, надо вести с еврейской сионистской организацией, и 
средствами борьбы должны быть, конечно, не только насилия, а главным образом твердая, 
честная, вполне государственная организация у всех народов (в частности, у русского), не 
допускающая никакой партийной борьбы и не опирающаяся на эфемерные, не 
существующие в природе абсолютную свободу и равенство, а лишь слова, брошенные в мир, 
как кость раздора, и послужившие, как то мы видим из пережитого, к полному разгрому 
государства Российского, а в дальнейшем представляющего угрозу и другим народам.

Все вышеизложенное и натолкнуло на мысль о необходимости распространения этих 
документов, хотя бы и в довольно ограниченном количестве настоящего издания.

Дальнейшее распространение этих протоколов даже на иностранных языках нужно желать и 
приветствовать.

<...> Большевизм со всеми отвратительными его сторонами — "плоть от плоти и кровь от 
крови" этой (еврейской) организации. Он является одним из средств и этапом к еврейскому 
торжеству над гоями, как они презрительно обзывают все нееврейское население мира.

Мы не должны дать им право на это презрение, поддаваясь влиянию еврейства и их 
организаций.

Мы обязаны встряхнуться, посмотреть истине в глаза прямо и приняться за живой 
спасительный труд, а к Молитве Господней после "от лукавого" прибавить: "От Сиона и чада 
его — большевизма">.

Идеи Сионских протоколов были очень популярны среди еврейских большевиков и в высшем 
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руководстве Красной армии, тогда состоявшем преимущественно из евреев. В декабре 1919 
года во время боев на эстонской границе погиб батальонный комиссар 11-го стрелкового 
полка Красной армии Зундер. В его вещах был найден подозрительный документ с грифом 
"секретно" на еврейском языке. Местные власти перевели этот документ и опубликовали в 
двух эстонских газетах — "Постимеес" в Юрьеве (Дерпте) и "Теетежа" в Ревеле. В марте 20-
го этот документ появился на страницах английской газеты "Морнинг пост", а впоследствии и 
в ряде других изданий.

В найденном секретном документе говорилось следующее.

"СЕКРЕТНО.

Представителям отделов Международного еврейского союза.

Сыны Израиля! Час нашей конечной победы близок. Мы стоим накануне мирового 
господства. То, о чем мы могли только мечтать, теперь превращается в действительность. 
Еще недавно слабые и беспомощные, теперь мы благодаря общему мировому крушению 
гордо подымаем голову.

Однако мы должны быть осторожными, так как с уверенностью можно предсказать, что, 
перешагнув через разгромленные алтари и троны, мы должны еще далее двигаться по 
намеченному пути.

Авторитет и верования чуждой нам религии мы подвергли беспощадной критике и 
насмешкам при помощи удачной пропаганды и разоблачении. Мы ниспровергли чужие 
святыни, мы поколебали в народах и государствах их культуру и традиции. Мы совершили 
все, чтобы подчинить русский народ еврейскому могуществу и заставить его наконец стать 
перед нами на колени. Мы почти достигли всего этого. Однако... мы должны быть 
осторожными, потому что наш исконный враг порабощённая Россия. Победа над нею, 
достигнутая нашим гением, может когда-нибудь, в новых поколениях, обратиться против нас.

Россия повергнута в прах. Она находится под нашим владычеством. Но ни на минуту не 
забывайте, что мы должны быть осторожными!

Священная забота о нашей безопасности не допускает в нас ни сострадания, ни милосердия. 
Наконец-то мы увидели нищету и слезы русского народа! Отняв его имущество и золото, мы 
превратим этот народ в жалкого раба.

Будьте осторожны и молчаливы. Мы не должны иметь жалости к нашему врагу. Нужно 
устранить от них лучшие, ведущие элементы, чтобы у покоренной России не было вождя. 
Этим мы уничтожим всякую возможность сопротивления нашей власти. Надо возбудить 
партийную ненависть и развить междоусобицу среди крестьян и рабочих. Война и классовая 
борьба уничтожат культурные сокровища, созданные христианскими народами. Но будьте 
осторожны, сыны Израиля! Наша победа близка, ибо политическое и экономическое 
могущество и наше влияние на народные массы усиливаются. Мы скупаем государственные 
займы и золото и тем господствуем на биржах мира. Мощь в наших руках. Но будьте 
осторожны!
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Бронштейн, Апфельбаум, Розенфельд, Штернберг... все они, как и многие другие, являются 
верными сынами Израиля. Наше могущество в России неограниченно. В городах, в 
комиссариатах, продовольственных комиссиях, домовых комитетах — всюду теперь 
представители нашего народа играют первенствующую роль. Но не опьяняйтесь победою! 
Будьте осторожны! Никто не может защитить нас, кроме нас самих! Помните, что на Красную 
армию положиться нельзя, ибо она может повернуть оружие против нас.

Сыны Израиля! Близок час, когда мы достигнем долгожданной победы над Россией. Тесно 
сомкните ряды. Проповедуйте громко национальную политику нашего народа! Бейтесь за 
наши вечные идеалы!

Центральный Комитет Петроградского Отдела Международного еврейского союза".

После наступления частей Добровольческой армии в Крыму в мае 1920 года была взята в 
плен 9-я пехотная дивизия большевиков. Белые офицеры составили полевой суд из семи 
человек. Из толпы пленных красноармейцев были вызваны несколько свидетелей. Судили 
коммунистов и политруков. Комиссар красной дивизии — ярко выраженный еврей с бородкой, 
как у Троцкого, видя, что ему не миновать расстрела, бросил с презрением следующие слова:

"Я умру с сознанием того, что вы, ненавистные христиане, уже сидите у нас в мешке. Нам 
остается только завязать этот мешок. Мы имеем в наших руках уже весь мир и все его 
богатства. Наше могущество никем и ничем не ограничено". [ *1 ]

[ *1 ] Нива. Нью-Йорк. 1981. Октябрь. 

Глава 28

Попытки приписать идеи Сионских протоколов русскому народу. "Красная библия" Г. 
Аккермана. — "Русские вожди мечтают о мировом господстве".

В 1919 году американские еврейские организации пытаются сбить с толку мировое 
общественное мнение, приписав страшные преступления, совершаемые в России 
еврейскими большевиками, самому русскому народу и "русским вождям". Сначала в США, а 
затем в Японии распространяется лжеинформация о существовании у русских людей некоей 
"Красной библии", в которой содержатся планы завоевания Россией мирового господства.

Для обоснования этого используется нехитрый прием. Еврейский журналист Г. Аккерман 
перелицовывает Сионские протоколы на свой лад. Аккерман открыто обвиняет "русских 
вождей" в "заговоре против человечества". Используя известный текст Сионских протоколов, 
Аккерман жульнически заменяет в нем слово "еврейский" на слово "русский". Вкладывая в 
уста русских людей кровожадные идеи "сионских мудрецов", Аккерман объявляет 
выдуманную им "Красную библию" главной книгой, которой ныне руководствуется русский 
народ.

Привожу основные тезисы мистифицированной "Красной библии" в изложении самого Г. 
Аккермана.
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Цель всемирной революции, которую руководители русских большевиков пытаются вызвать 
в наши дни, заключается в установлении "сверхправительства" под "диктатурой" "Царя 
Вселенной". Секретные протоколы "Красной библии", привезенные в Америку из Москвы 
одним интеллигентным американским офицером, выписки из которых сделаны были только 
вчера, не оставляют никакого сомнения в некоторых условных пределах большевизма, но 
протоколы 8 и 9 открыто признают, что "от нас исходит всеобъемлющий терроризм".

Документ, который я цитирую, представляет собой перевод двадцати четырех протоколов, 
написанных одним из членов секретного кабинета советского правительства. Он дан мне 
несколько дней тому назад одним американским дипломатом, много лет подвизавшимся на 
этом поприще в Европе и свидетельствующим его достоверность, и я знаю имя человека, 
доставившего эти протоколы сюда, но по понятным причинам не могу его назвать.

Исследования, которые сделаны мною в Нью-Йорке и Вашингтоне, не дали мне никаких 
поводов сомневаться в существовании такой книги или точности выписок. Я делаю эту 
предпосылку, потому что слишком удивительна откровенность писателя, поражают тонкое 
понимание психологии масс и хладнокровие проекта ниспровержения существующих 
правительств.

В протоколе 8 русский автор заявляет: "Мы должны обеспечить себя тем же оружием, какое 
наши враги употребляют против нас. Мы должны находить деликатнейшие выражения и 
выверты легальных оборотов речи, когда нам приходится объявлять решения явно 
ненеобходимые, смелые и несправедливые, так как совершенно необходимо, чтобы по 
форме решения эти походили на высшие моральные правила вполне легального характера. 
Наше правительство должно быть окружено наивысшими формами цивилизации, в сфере 
которых и должны протекать его функции. Оно должно приблизить к себе публицистов, 
практиков, юристов, администраторов, дипломатов. Эти люди должны быть знакомы со 
всеми секретами существующих социальных органов, они должны знать истинный, скрытый 
смысл политических писем и работ, им должна быть отлично известна подкладка 
человеческой натуры со всеми чувствительными струнами, на которых они должны уметь 
играть".

В протоколе 9 даются советы тем, кто работает в чужих странах и в качестве 
большевистского агента, такого рода: <В приложении наших принципов обращайте внимание 
на характер народа, населяющего страну, дабы вполне и скорее обучить этот народ 
сообразно нашим планам. При внимательном изучении вы можете заметить, что упрямейшие 
характеры не поддаются и в 10 лет, и мы тогда можем рассчитывать на другую нацию среди 
уже покоренных нами. В действительности перед нами немного препятствий. Наше 
сверхправительство находится в столь особых условиях, что его следует называть 
энергичным и сильным словом "диктатура". Я должен с честью сказать, что в настоящее 
время мы творцы законов. Мы творим суд и юриспруденцию, мы караем и прощаем. Мы, как 
главы всех наших армий, сидим на коне предводителя. Мы правим силой воли, так как 
держим в наших руках остатки одной сильной партии, ныне порабощенной нами. В наших 
руках находятся неукротимое честолюбие, пылкая жадность, беспощадная мстительность и 
горькая ненависть. От нас исходит всеобъемлющий терроризм, народ всяких мнений и 
учений — к нашим услугам: реставраторы, монархисты, демагоги-социалисты, коммунисты и 
утописты, мы всех их пускаем в работу. Всякий из них подрывает последние остатки власти и 
силится свергнуть существующий порядок. Все правительства терзаемы этой работой. Они 
просят мира, но мы не дадим им мира, пока не признают нашего "сверхправительства" 
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открыто и смиренно. Массы требуют разрешения социальных проблем посредством 
интернациональных соглашений, разделение же их на партии отдает их в наши руки. 
Необходимо проводить соревновательную борьбу денег, и мы это имеем>.

ВСТАВКА Фото 7

Эти творения не человеческого, а дьявольского ума. Сионские протоколы сосредотачивают в себе всю силу еврейской злобы против 
Христианского мира.

С.А. Нилус 

Предвидя возможность восстания против большевиков, автор пишет: "Мы знаем, что 
возможны вооруженные восстания против нас в случае обнаружения времени идеи 
всемирной революции, но против этого мы имеем парализующий маневр на Западе 
(предполагая Америку), от которого содрогнется мужественнейшая душа. Подземные 
коридоры будут к тому времени установлены во многих городах, и все правительственные 
учреждения со всеми документами будут взорваны".

В протоколе 10, обсуждая беспорядки во всем мире, русский автор пишет: "Мы уже сделали 
многие правительства ареной бунтов, случившихся там, беспорядки и банкротство должны 
вскоре объявиться везде. Подрыв власти, безусловно, действует во всех учреждениях. Все 
будет низвержено разъяренной чернью. Все так называемые права народа могут 
существовать только как абстракция и никогда не могут быть проведены в жизнь. Какая 
разница для трудового пролетариата, согбенного под тяжелым трудом, раздавленного 
судьбой, что болтуны получат право говорить, журналисты — смешивать дело с 
бессмыслицами, если от всех конституций пролетариату остаются только крошки, падающие 
со столов. Мы представляем собой личину спасителей от угнетения, когда предлагаем 
пролетариям вступить в нашу армию социалистов, коммунистов, которым мы всегда 
протягиваем руку помощи под видом братства. Аристократия, получающая свое 
благополучие от трудов народа по правам, была заинтересована, чтобы рабочие хорошо 
питались, были здоровы и сильны. Мы же, напротив, заинтересованы в их вырождении. Наша 
сила заключается в хроническом недоедании и слабости рабочих, так посредством этого они 
подпадают под нашу власть и неспособны противостоять и бороться с нами. Через нужду и 
вытекающую из нее ненависть мы обрабатываем массы и удаляем тех, кто стоит на нашем 
пути".

Может ли быть что-либо более ужасное, чем эта беззаботная исповедь об источнике 
большевистской силы. <Слово "свобода", — говорит автор, — толкает все человеческое 
общество на борьбу с его властью, будь эта власть от Бога или природы. Поэтому-то слово 
это должно быть удалено из лексикона, как возбудитель грубой силы, обращающей массы в 
кровожадных животных. Верно, что животные, упившись кровью, впадают в сон и в этом 
периоде их легко поработить. Но, если не давать им крови, они не будут спать, а будут 
воевать>.

Тем, кто ратует за революцию в Соединенных Штатах, русский вождь дает такое поучение: 
<Когда мы выполним нашу правительственную революцию, — пишется в 10-м протоколе, — 
мы скажем народу, что все идет плохо. Все страдают, но мы не должны удалять причины 
страдания: национализм, границы, различие рас. Конечно, вы можете судить нас, но будете 
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ли вы справедливы, пока не дождетесь результатов нашего опыта. Тогда они будут нас 
прославлять и возносить в общем восхищении, надеясь на все лучшее. Признание нашей 
автократии может пройти открыто даже ранее удаления правительства: момент для такого 
признания может наступить, когда мучимый бедствиями и бессилием своего правительства 
народ, побуждаемый с другой стороны нами, скажет: "Уберите их прочь и дайте нам 
всеобщего царя, который объединит нас и уничтожит причины вражды, границы наций, 
разницы религий, правительств и финансов, который даст нам мир и спокойствие, которое не 
может существовать без власти и представителей ее>.

В протоколе 11 русский автор говорит о плане установления в чужих странах советской 
власти. Революции за границей должны быть совершены через правительственные 
перевороты. "Необходимо, — замечает автор, — чтобы с первого момента, когда народ 
оглушен совершившейся революцией и находится в состоянии террора и удивления, он 
понял, что мы настолько сильны, что с нами борьба невозможна, что мы не будем считаться 
с ними ни в каком случае, что мы не только будем игнорировать их мнения и желания, но 
готовы и можем задавить их проявления и манифестации безусловной властью во всякий 
момент и во всяком месте. Мы захватим все в любой момент и не будем делить нашу власть 
с ними ни при каких обстоятельствах. Они должны будут закрыть глаза на все и ждать, что 
случится. Народ — это стадо баранов; мы волки. Вам известно, что бывает, когда волк 
попадает в клеть".

Цитируемый мною протокол оперирует с мировой всеобщей революцией и показывает 
дьявольскую хитрость русских вожаков, агенты которых теперь работают во всех частях 
света. Советское правительство имеет своих официальных посланников в Нью-Йорке. 
Вильям Хайвуд, секретарь независимых рабочих мира, сказал мне в Чикаго, что он состоит в 
прямых непосредственных сношениях с Россией. Интересно будет знать, каково будет 
отношение этих людей к этой откровенной исповеди их вождей.

Едва ли нужно давать детали о предполагаемых действиях этой "Новой Всемирной 
Диктатуры", но методы "обработки печати" после международной революции типичны для 
изучения этих методов в других отношениях, именно деловых и денежных.

"Мы обработаем печать следующим порядком, — сказано в протоколе 12. — Какова роль 
печати... Она служит для возбуждения страстей и антагонизма, она ничтожна и неверна, и 
большинство народа не имеет понятия, какие конечные цели преследуются ею. Мы будем 
держать ее в зажиме. Так же поступим и с прочим печатным материалом, так как только этим 
избежим критики путем памфлетов и прочих книг. Мы сделаем и теперь дорогую и 
недоступную печать еще более дорогой путем надзора за ней, и это будет источником 
доходов нашего правительства. Мы применим специальный налог. Когда организуется какое-
либо печатное заведение, мы потребуем внесения залога, гарантирующего наше 
правительство от нападения со стороны прессы. Все нападения мы приостановим 
беспощадно. Налог и пеня дадут большие доходы правительству. Партийные органы могут и 
не бояться денежных потерь, поэтому мы будем закрывать их после одного 
предостережения. Никто не может затронуть наше правительство и остаться безнаказанным. 
Предлогом для закрытия газет будет служить то, что она возбуждает воображение без 
достаточных оснований. Безнаказанно могут нападать на нас только наши же органы, но в 
тех случаях, когда сами мы пожелаем изменить то, на что нападают. Ни одна заметка не 
может появиться без нашего контроля".
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Таковы-то планы для грядущих тысячелетий под диктатурой сверхправительства 
большевиков, возглавляемого Всемирным Царем. [ *1 ]

 [ *1 ] Japan gazette. 29.11.1919. 

Глава 29

"Доклад товарища Раппопорта". — Большевики и национальные интересы еврейства. — 
Программа эксплуатации ресурсов Юга России.

Осенью 1919 года во время боев на Украине в руки представителей Белой армии попала 
копия документа, впоследствии получившего название "Доклад товарища Раппопорта". В 
этом докладе, несмотря на его вполне конкретный характер, явно прослеживались мотивы 
Сионских протоколов, особенно при обсуждении задач и целей экономической политики, 
проводимой еврейскими большевиками на Юге России. Раппопорт, судя по всему 
американский эмигрант, доводил до сведения своих соплеменников — еврейских 
большевиков — соображения международных еврейских кругов о том, как большевикам 
следует вести дела в России.

Как отмечал первый публикатор и комментатор "Доклада товарища Раппопорта" В. Дибич, 
"цель евреев при всей их принадлежности к большевикам остается, несомненно, прежде 
всего еврейскою целью, а вся русская революционная масса, что видно из нижеприводимого 
документа, рассматривается евреями как жалкое быдло, имеющее назначение служить 
прежде всего и больше всего непонятным для нее еврейским задачам". [ *1 ]

[ *1 ] В Москву (газета). 4.11.1919; впоследствии документ был перепечатан в 
книге Г. Бостунича "Правда о Сионских протоколах" (Митровицы, 1921. С.41-46) 
и ряде других изданий. 

В докладе приводится ряд фамилий видных иудейских активистов, которые, по другим 
известным нам источникам, проявили себя как деятельные масоны (Маргулиес, Эттингер, 
Вайнштейн).

<Приходится констатировать, что большинство товарищей не нашли в себе достаточно 
мужества, чтобы со всей решительностью порвать со старыми социалистическими 
суевериями и гуманистическими предрассудками. В речах предыдущих ораторов звучат 
также нотки национально-территориальной ограниченности в выяснении коммунистических 
интересов. Эти пережитки тесно переплетаются с вполне трезвыми взглядами на жизнь.

Нашей главной задачей, это сознают все товарищи, было втянуть Украину (с Крымом, Югом 
и Западом Белоруссии, Бессарабией и западной частью Донецкого бассейна) в орбиту 
нашего экономического строительства в целях пауперизации ее населения и в целях 
создания достаточных кадров на борьбу за наши идеалы. Схема очередных заданий, уже 
проведенная в жизнь, была такова: 1) трестификация и захват всей крупной промышленности 
при помощи ажиотажа на заграничных биржах; 2) захват крупной торговли при помощи учета; 
3) синдицирование мелкой торговли (кооперативы "Жизнь" и "Труженик" и др. синдикаты 
мелких торговцев); 4) захват транспортирования кладей при помощи власти над всеми 
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путями сообщения.

Достижение этих задач натолкнулось на два препятствия, преодоление которых не составило 
нам особого труда, имея в виду: 1) вялую и пассивную оппозицию всей христианской 
буржуазии и 2) такие же революционные конвульсии национально-украинских, 
кооперативных организаций Украинбанка, Союзбанка, Днепросоюза и др.

С первым врагом расправа была коротка, хотя товарищем Цвибаком еще и до сих пор не 
закончена. Со вторым легко справились комитеты служащих, избранные под нашим 
ближайшим влиянием, хотя и невидимо для тех, кто не знает и знать не должен наших 
основных задач и целей. Партийные и фракционные споры и конкуренция ослабили 
противника настолько, что, например, назначение тов. Маргулиеса главн. комиссаром 
Украинбанка было встречено служащими с полным удовлетворением. Невысокая 
интеллигентность, страсть к дискуссиям, упрямство и мелкочиновничья психология были той 
патологической опорой, которая еще ни разу не обманула нас. Послабление украинской 
кооперации имело еще и то значение, что украинский национализм лишился своего 
экономического фундамента.

Главную роль в этой борьбе сыграли Учетный и Ссудный банк и его деятели товарищи 
Мозер, Глосс, Фишер, Клаус, Спинглер. Работники коммунистической революции должны 
именно им засвидетельствовать свою полную благодарность.

Из отдельных отраслей хозяйства украинской территории мы обратили внимание прежде 
всего на сахарную промышленность. Сделано это отчасти в целях успокоения тов. Пятакова. 
Главным деятелем в этой отрасли был Международный банк и его управляющий "наш" 
собрат Рудольф Столленверк, с точки зрения финансовой безусловно талантливый человек 
и вполне наш. Его помощники, Грубер и Велленрот, были авторами памятного товарищам 
доклада об увеличении нормировочных цен на сахар и сахарные продукты. Товарищи 
Розенблат и Ратгауз настаивали тогда на учете сахара и массовых реквизициях, а затем на 
продаже этого продукта по произвольным ценам. Победила точка зрения товарища Грубера, 
как наиболее тактичная и целесообразная.

Русский для Внешней Торговли банк (контрагентура Дейчбанка), значительно ослабленный 
при Петлюре и процветавший при Суозифе, по той же преданности оказал нашей работе 
колоссальные услуги. Члены Совета товарищи Якобсон, Барац, Кайс, Гаммерман и Кадиш, 
имея значительные связи с Венгрией, настаивают на более близкой связи новой сахарной 
политики на Украине с нашей сахарной политикой в Будапеште, причем интенсивный экспорт 
должен быть предоставлен, а также и прочие венгерские операции Русскому для Внешней 
Торговли банку. Товарищ Зедерн уже командирован для основательного прозондирования 
почвы.

Само собою разумеется, что возобновления сахарного производства мы не предполагаем, 
так как это требует значительных затрат, и, кроме того, при фабричном контроле нормальное 
производство положительно невозможно. Сокращение сахара на рынке будет заметно только 
сначала, во всяком случае едва ли вызовет сильную реакцию. Создавать сахарную 
промышленность на территории, которую мы должны пролетаризировать и пауперизировать, 
было бы более чем нерационально. Пока что мы сконструировали следующую комиссию, 
которой, конечно, незаметно будет подчинен Центросахар: от Международного банка 
товарищ Вернер, от Русского для Внешней Торговли банка товарищ Барац, от Соединенного 
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банка товарищи Эттингер и Шульман, от Русского ТорговоПромышленного банка тов. 
Вайнштейн.

Следующим нашим шагом, еще недовершенным, было синдицирование торговли; этому 
способствовал рост общественного антисемитизма.

Антисемитизм украинцев и поляков использован нами при организации кооперативов 
"Жизнь" и "Труженик" и других. Пролетарская бутафория, которой обставлены эти 
кооперативы, служащие христиане и известная импозантность прекрасно замаскировали 
нашу задачу: обеспечить еврейского потребителя сравнительно дешевыми и 
доброкачественными продуктами, а нас солидною прибылью в продукте же.

Разрушение предприятий наших противников производится нашими промышленниками 
путем вхождения их в виде торговых товарищей в христианские кооперативные предприятия.

Сломить оппозицию христианской буржуазии было более чем легко путем национализации, 
реквизиций, выселении и прочих средств из арсенала товарища Цвибака, а затем путем 
синдицирования мелких предприятий под нашим ближайшим руководством. Прежде всего 
мы отдали весь мясной рынок нашему синдикату, существующему под названием "Согорюз". 
Правильно сказал тогда тов. Струсберг, что не наше дело — заботиться о твердости 
моральных принципов у христиан и об их национальной солидарности. Ведь предательство и 
жадность самих же христиан облегчили наше дело при национализации фабрик Бульона, 
Полака, Полещука и проч. Изготовление некоторых сортов чайной колбасы из конской падали 
было, правда, причиной в нескольких случаях заболевания сапом. Распространение этой 
болезни боялся тов. Хайкис, но в общем прибыль средств нашей молодежи при придержании 
количества выбрасываемого на рынок продукта не оставляет пожелать ничего лучшего.

Что касается нормального функционирования транспорта, то транспорт налаживается только 
тогда, когда приходится эвакуировать людей из мест, захлестнутых погромной волной. 
Значительной помехой в этом отношении является преступная агитация некоторых 
украинских кругов, особенно так называемых незалежников, этих настоящих искренних 
коммунистов, но чуждых для нас и не знающих наших сокровенных целей. В последнее 
время в среде украинских националистов мы произвели несколько расколов, чем 
окончательно дезорганизовали и ослабили упрямого и непокорного противника. В Умань мы 
предполагаем на днях послать своего агента, некоего тов. Чибаря, которого знает тов. 
Израиль Куляк, чтобы завести связи с так называемыми повстанцами и взять руководство 
ими в свои руки. При известной солидарности украинцы могли бы иметь колоссальное 
влияние не только на крестьян, но и на рабочих, особенно же теперь, но нами приняты все 
меры, чтобы не допустить интегрирования безусловно враждебных самост. украинских 
национальных сил.

Ошибки Протофиса по отношению к Украинскому национальному союзу мы не повторим. 
Наконец, украинская интеллигенция нами основательно терроризирована при помощи 
русских националистов, чтобы не мешать нам при неуклонном проведении наших 
экономических планов.

Если наши собратья называют французскую революцию вторым Синаем, то нынешнее наше 
финансово-экономическое положение на Украине дает нам право текущие события называть 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-1.htm (280 of 329)03.04.2007 15:09:23



О. Платонов. Загадка сионских протоколов

третьим Синаем, так как всеми фибрами нашей народной коллективной души мы живо 
ощущаем свое экономическое содержание. К несчастью, книги Буссенеля, кажется при 
посредстве галицийских изменников-собратий, попали в руки наших врагов и еще, правда, 
немногих украинских негодяев, так что наши тайные задачи им известны, как известны и 
основные цели нашей всемирной организации.

Но, товарищи и собратья, мы можем быть спокойны: ни энергии, ни силы при 
многопартийности и близорукости народных масс в борьбе с нами проявлено не будет, по 
крайней мере в некоторых областях экономической деятельности. В крайнем случае в нашем 
распоряжении имеются меры пресечения. Социальная борьба на Украине замаскирована 
нами (т.е. нашей прессой) борьбою национальных принципов, и наоборот. Это и создает ту 
безграничную неразбериху, которую мы видели недавно при слушании отчета товарищей 
Юделевича и Моргунова о деятельности Губпродукта. При абсолютной распыленности, 
бесконечной алчности, эгоизме, беспринципности русской интеллигенции нам бояться 
решительно нечего. Легкомысленная и глупая русская обывательщина, раззадоренная 
нашими газетами, пойдет, как бараны на зарез, за тем, кто даст корм.

Я, как представитель "Поалей-Цион", с полным удовлетворением констатирую, что 
сионистские и бундовские организации явились тем ядром, которое сконцетрировало вокруг 
себя широкие массы нашего народа, а эти последние провели за собой миллионы баранов. 
Поэтому, укрепляя базу отступления, мы выдвинули очередную задачу: создание единой, 
мощной, внушительной, разветвленной по партиям и государствам, в идейном отношении 
цельной и стройной экономической лженародной организации, которая явится опорой для 
действия и единственным залогом его дальнейшего нормального прогрессирования. Лишь 
тогда вся повседневная самодеятельность нашего народа будет развиваться в направлении 
достижения конечного исторического идеала, а все проявления общественной энергии будут 
вести к укреплению того, что сохраняло нас в двухтысячелетний период скитаний>.

Глава 30

Триумфальное шествие Сионских протоколов по миру. — Перевод на все основные языки. — 
Многочисленные издания. — Массовые тиражи. — Решающая роль русских монархистов. — 

Всемирный тайный заговор становится достоянием гласности. — "Заветы спасения России 
от ига иудейского". — "Обращение к антихристам" великого князя Александра Михайловича.

Летом 1919 года Сионские протоколы перешагнули границу России и стали быстро 
распространяться в Западной Европе и Америке. Первое иностранное издание протоколов 
появилось в Германии. Оно было осуществлено видным общественным деятелем 
Готфридом Цур-Беком [ *1 ], редактором журнала "Ауф Форпостен". Цур-Бек снабдил свое 
издание протоколов (перевод из книги Нилуса 1911 г.) обширными предисловием и 
комментариями. Книга имела потрясающий успех и была мгновенно раскуплена. В том же 
1919 году издатель выпускает еще два тиража этой книги, и они тоже быстро расходятся. В 
1920 году Цур-Бек осуществляет три издания Сионских протоколов и снова с успехом 
продает их. В 20-х-начале 30-х годов Цур-Бек выпускает еще 12 изданий протоколов, и все 
они также быстро расходятся. Сионские протоколы становятся известны многим 
государственным деятелям Германии. В рейхстаге их открыто пропагандирует граф 
Ревентлов. В 1920 году издателем Сионских протоколов на немецком языке становится глава 
издательства "Гаммер" (Лейпциг) доктор Теодор Фрич. Он публикует протоколы в несколько 
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сокращенном виде, сделав их по-настоящему массовым изданием.

[ *1 ] Настоящая фамилия — Мюллер фон Ганзен, капитан в отставке. 

Через несколько месяцев после первого немецкого издания Сионских протоколов Цур-Беком 
выходит их издание на польском языке. Переводчиком и издателем их стал католический 
священник Эрвард. Вслед за этой публикацией последовало новое польское издание в 
"огромном количестве экземпляров".

С 1920 года Сионские протоколы выходят во многих изданиях на английском, французском и 
итальянском языках.

В Англии в 1920-1924 годах выходят сразу три перевода Сионских протоколов, каждый из 
которых имел по нескольку изданий. Один из них сделал бывший петроградский 
корреспондент английской газеты "Морнинг пост" Виктор Марсден, чудом сумевший избежать 
смерти в застенках Чека и на своем опыте познавший характер иудейского миропорядка, 
устанавливаемого в России. На многих англичан чтение Сионских протоколов произвело 
огромное впечатление. Английские газеты "Морнинг пост" и "Таймс" поместили ряд статей с 
требованием провести расследования "мирового еврейского заговора". "Неужели мы ценой 
крайнего напряжения всего государственного организма избежали Pax Germanica только для 
того, чтобы подпасть под Pax Judaica?" — с тревогой спрашивала газета "Таймс". [ *1 ] В 
"Морнинг пост" была помещена серия статей о Сионских протоколах (включая почти полный 
их текст), которые впоследствии были выпущены в виде отдельной книги ("The cause of words 
unrest"). В статьях убедительно доказывалось, что большевизм в России должен 
рассматриваться как "результат еврейского заговора". Даже У. Черчилль предостерегал 
человечество об "опасности захвата его евреями".

"Что сильнее всего поражает читателя в Сионских протоколах? — писал в 1921 году лорд 
Сайденгем. — Ответ гласит: редкое знание особого рода, охватывающее самые широкие 
области. Для разгадки этой тайны, если она действительно является таковой, нужно 
выяснить, откуда пришло это таинственное знание, лежащее в основе предсказаний, которые 
теперь сбываются точно по писанному". [ *2 ]

[ *1 ] The Times. 8.5.1920. 
[ *2 ] Spectator. 27.8.1921. 

В США Сионские протоколы впервые стали распространяться в Бостоне под названием 
"Протоколы мировой революции". Издание этой книги взял под свой патронат Генри Форд. В 
принадлежащей ему газете "Дирборн индепендент" (тираж 300 тыс. экз.) Сионские протоколы 
были не только опубликованы, но и подробно прокомментированы. Эти комментарии 
впоследствии издаются в виде книги в 4 томах под названием "Международное еврейство". 
Тираж книги составил около полумиллиона экземпляров. Книга, переведенная на многие 
европейские языки, быстро распространилась по всему миру. В подготовке этой выдающейся 
книги, кроме самого Г. Форда, участвовали такие видные специалисты, как доктор Август 
Мюллер, доктор Румли, Ф. Либольд (секретарь Г. Форда), русский писатель Б. Бразоль и 
граф А. Череп-Спиридович.

Как писал в своей книге Г. Форд, "даже в условиях гласности в США присутствует настоящий 
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страх перед евреями, — страх, который явно чувствуется и причину которого необходимо 
выяснить".

"Программа Сионских протоколов, — считал Форд, — уже находится на пути успешного 
завершения. Во многих главных своих чертах она уже претворилась в действительность. Но 
это не должно внушать ни беспокойства, ни страха, ибо живым орудием против нее как в 
частях уже завершенных, так и в незавершенных является широкая гласность.

Народы должны знать. Методы изложенного в Сионских протоколах плана сводятся к тому, 
чтобы поддержать в народах волнения, сеять в них тревогу и будить страсти. Противоядие 
заключается в просвещении народов. Просвещение же изгоняет предубеждение. Достигнуть 
этого полезно как для евреев, так и для неевреев. Еврейские писатели часто злоупотребляют 
тем, что представляют дело так, как будто предрассудки имеются лишь с одной стороны. 
Протоколы должны теперь найти самое широкое распространение среди самого еврейского 
народа, дабы он сам мог предпринять меры против таких подозрений, которые заставляют 
другие народы относиться к нему с подозрением".

С не меньшей быстротой Сионские протоколы распространились во Франции. Только в 1920 
году в этой стране вышло несколько их переводов на французский язык. Первый перевод 
печатался из номера в номер почти месяц газетой "Либр Пароль". Почти одновременно, но 
уже в другом переводе Сионские протоколы появились в журнале "Ла Вьей Франс" под 
названием "Заговор евреев против человечества. Протоколы израильских мудрецов". На 
страницах этого же журнала впервые стали печататься работы известной 
исследовательницы Сионских протоколов Л. Фрай. Большую роль и работе "Ла Вьей Франс" 
сыграл крупный общественный деятель Юрбан Гойе.

Главным центром изучения Сионских протоколов во Франции стал коллектив авторов, 
группировавшихся вокруг журнала "Международное обозрение тайных обществ", 
издаваемого католическим священником церкви Св. Августина в Париже Жуэном (? -1922). С 
1920 года Жуэн подготавливает серию исследований под общим названием "Иудейско-
масонская опасность". Четыре книги этой серии были посвящены вопросам о Сионских 
протоколах, иудейском империализме и связи иудейства с масонством. Жуэн опубликовал 
разные варианты Сионских протоколов (в том числе и издание Г.В. Бутми) и дал 
пространные комментарии к ним. Его преждевременная загадочная смерть не позволила ему 
выполнить все задуманное.

Первый том трудов Жуэна с переводом текста Нилуса 1911 года, кроме серийного издания, 
был выпущен и отдельно. Только в 1920 году он выдержал 5 изданий.

Классическим французским изданием Сионских протоколов стал перевод Р. Ламбелена, 
опубликованный в 1921 году крупнейшим французским издательством Бернара Грассе. Книга 
была снабжена хорошим предисловием. Успех ее превзошел все ожидания. Только в 1921 
году появилось 16 изданий этого перевода, а за 1922-1925 годы — еще 19.

В 20-х годах Сионские протоколы переводятся на все основные языки мира. Кроме 
перечисленных выше, появляются переводы на шведский, датский, финский, венгерский, 
литовский, болгарский, испанский, румынский, сербский, новогреческий, японский, китайский, 
арабский (в нескольких изданиях).
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Наблюдая триумфальное шествие Сионских протоколов по многим странам мира, неизбежно 
отмечаешь его прямую связь с географией русской эмиграции. Тысячи высокообразованных 
русских людей, на себе испытавших все тяготы преступного режима еврейских большевиков 
и вынужденных под угрозой смерти покинуть Родину, стали главными специалистами по 
теории и практике Сионских протоколов. Многие из них, еще недавно скептически и 
иронически относившиеся к этому документу, выступили его активными пропагандистами и 
распространителями.

В Берлине в 1919-1920 годах создается неформальный русский монархический центр по 
пропаганде Сионских протоколов. В его работе, в частности, участвовали видные русские 
общественные деятели и писатели: сенатор А. Рогович, полковник Ф. Винберг, Г. Бостунич, 
П. Шабельский-Борк. Эти люди стали главными советниками и помощниками немецких 
издателей протоколов, и прежде всего Г. Цур-Бека.

Винберг и Шабельский-Борк в 1919 году основали монархический журнал "Луч света", в 
первом номере которого была напечатана программная статья об иудейском заговоре против 
Христианского мира, обильно цитировались Сионские протоколы. В третьем номере этого 
журнала были целиком помещены Сионские протоколы в издании Нилуса. Вариант Сионских 
протоколов, опубликованный в третьем номере "Луча света", стал своего рода эталоном для 
многих зарубежных изданий.

Сенатор Рогович в 1922 году переиздает Сионские протоколы под названием "Тайный 
мировой заговор" (издательство "Стяг", Берлин). Книга была снабжена большим 
предисловием, в котором Рогович дал обстоятельный анализ иудейской программы борьбы с 
Христианским миром, раскрыл основные этапы ее претворения в жизнь. Обращаясь ко всем 
политикам мира, Рогович предостерегал их об опасности установления иудейского 
миропорядка, советуя каждому из них познакомиться с Сионскими протоколами, которые 
"призваны быть настольной книгой всякого государственного деятеля, желающего не на 
словах только, а на деле служить своему государству и своему народу".

В США главными советниками американских издателей Сионских протоколов были писатель 
Борис Бразоль и граф Артемий Иванович Череп-Спиридович. В 1921 году общество "Русская 
самооборона" в НьюЙорке выпускает американское издание протоколов на русском языке 
под названием, как и у Роговича, "Всемирный тайный заговор". Череп-Спиридович 
редактирует журнал "Спасем Россию. Орган всех искренне любящих Россию", в котором 
постоянно цитировались Сионские протоколы.

Английские издатели н пропагандисты Сионских протоколов, и прежде всего В. Марсден, 
поддерживали постоянную связь с русскими монархистами. Еще с осени 1919 года русские 
монархисты вступили в полемику с либерально-масонскими кругами в Великобритании по 
вопросу о характере большевистской власти. В 1920 году в крупной английской газете 
"Тайме" появляются публикации под псевдонимами "За Деникина", "Иван Иванович", 
"Веракс", в которых проводилась мысль о том, что большевизм является всемирным 
заговором еврейского интернационала против всего Христианского мира. В подтверждение 
приводились факты чудовищных преступлений еврейских большевиков в нашей стране, 
цитировались Сионские протоколы.

Во Франции многочисленные издания Сионских протоколов, выходившие огромными 
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тиражами, тоже были в значительной степени обязаны русским монархистам. Самыми 
активными пропагандистами протоколов здесь были генералы А. Нечволодов и А. Степанов, 
Н.Ф. Степанов (Свитков), а позднее князь М.К. Горчаков.

Генерал А. Нечволодов сотрудничал с газетой "Либр пароль", первой опубликовавшей 
французский перевод Сионских протоколов. По-видимому, этот перевод был осуществлен 
при непосредственном участии генерала. В 1924 году Нечволодов выпустил на французском 
языке книгу "Николай II и евреи. Очерк о русской революции и ее связях со всемирной 
деятельностью современного иудаизма", в которой подробнейшим образом исследовались 
Сионские протоколы.

Князь М.К. Горчаков создал в Париже монархическое издательство "Долой зло", в котором в 
1927 году были изданы Сионские протоколы (с книги Нилуса 1911 г.). В предисловии 
издателя отмечалось, что "программа захвата государств и народов была осуществлена той 
самой еврейской силою, от имени которой программа Сионских протоколов была оглашена. 
Вид этой правительствующей, сплошь еврейской клики террористов говорит сам за себя. Эта 
злодейская шайка евреев добилась в 1917 году деспотической власти над 150-миллионным 
русским народом только потому, что у еврейства всегда была своя сионская программа и эту 
свою человеконенавистническую программу еврейство выполняло и выполняет с железной, 
ни перед чем не отступающей настойчивостью".

На обложке своего издания Сионских протоколов князь Горчаков поместил подлинную 
фотографию советского правительства, с которой на читателя смотрели ярко выраженные 
иудейские типы во главе с Троцким и Свердловым.

Даже в Японии образуется монархический центр, поставивший перед собой задачу 
"противостоять страшной иудейской угрозе". Один из русских монархистов, выступавший под 
псевдонимом Уралец, издал Сионские протоколы и стал выпускать в Иокогаме журнал "Жиды 
и революция". Статьи этого журнала переводились и распространялись во многих странах 
мира.

В первом номере журнала Уралец объясняет своим читателям: <Это первый журнал, 
который открыто, честно и смело вступает в борьбу с мировыми авантюристами, 
работниками Сиона. Читатели журнала "Жиды и революция" будут подробно ознакомлены с 
адским планом сионистов, стремящихся к мировому захвату власти и порабощению народов. 
Журнал "Жиды и революция" даст потрясающие сообщения о мировых паразитах, 
стремящихся везде и всюду устраивать революции для своего обогащения>.

Монархические группы по распространению и пропаганде Сионских протоколов 
существовали также в китайских городах Харбине и Шанхае.

В целом русские монархисты в Европе, Америке и Азии сумели разбудить общественное 
мнение и сделать достоянием гласности зловещие античеловеческие замыслы составителей 
Сионских протоколов. За первую половину 20-х годов с содержанием этого документа 
ознакомились десятки миллионов людей во многих странах мира.

Русские монархисты в эмиграции не ограничиваются изданием и распространением 
Сионских протоколов и литературы о них за рубежом. Делаются также попытки провоза 
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документа и в Советскую Россию. Одновременно на Родину переправляются монархические 
листовки и обращения. В начале 20-х годов в Москве, Киеве, Петрограде и некоторых других 
городах распространяется следующая листовка:

"Заветы спасения России от ига иудейского

Евреи совратили наш ум и растлили наши нравы, а как только получили равноправие, 
немедленно же нагло захватили государственную власть, убили Царя, погубили нашу 
Родину, осквернили наши храмы и воздвигли гонение на Веру Православную.

Оздороветь Россия может только тогда, когда всякий из нас осознает в самом себе гнойник 
заразы и очистится от него. Каждый взрыв народного гнева, выражающийся в погромах, 
только вызывает бесцельные жертвы и создает евреям рекламу мученического ореола. Лишь 
наше внутреннее возрождение одно способно спасти нас от злых сил Иуды, самым опасным 
врагом которого является прежде всего здоровое, сильное национальное чувство, горящее в 
сердце каждого хозяина своей страны.

Долг русских — помочь своей Родине побороть иго иудейское, для чего каждый из нас обязан 
строго блюсти десять следующих заветов:

1. Береги чистоту крови своей семьи и никогда не сближайся, а тем более не вступай в брак с 
евреями или родившейся от них помесью, какую бы религию они ни исповедовали. Еврей, 
принявший Христианство, еще более опасный враг, нежели некрещеный.

2. Избегай всякого общения с евреями и только в случае самой крайней неизбежности 
допускай себе вступать с ними в деловые отношения на короткий срок, постоянно при этом 
помня, что тем самым ты служишь врагам своей Родины. Еврей-врач, еврей-аптекарь и 
еврей-адвокат много сделали зла русским людям.

3. Никогда ничего не покупай в еврейских магазинах. Не пользуйся еврейскими банками, 
ресторанами и отелями, и вообще не давай евреям заработка. Не резрешай делать этого 
твоим жене и детям.

Тот, кто продает свою землю евреям, продает свою родную мать фактору публичного дома.

4. Не читай газет и журналов, в составе редакций или сотрудниками которых являются евреи. 
Помни, что 95% современных изданий на русском языке написаны иудеями или по их заказу 
и напечатаны на еврейские же деньги с целью пропаганды среди благодушных россиян идей, 
выгодных только одному Иуде. Не ходи также слушать еврейских лекторов.

5. Не посещай театра или кинематографа, содержимых евреями, или когда там даются пьесы 
еврейских авторов или играют артисты-евреи.

6. Никогда на выборах не подавай своего голоса за евреев, а также никогда не поддерживай 
кандидатов партии, в составе которой есть евреи. Каждый русский обязан выбирать только 
русских.
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7. Открыто держись далеко от всяких союзов, обществ, предприятий, членами которых хотя 
бы в незначительном числе состоят евреи.

8. Разоблачай громко псевдонимы и ложные имена, нагло присвоенные себе врагами нашей 
Родины, чтобы обманывать наше доверие. Помни, что еврей иностранный еще вреднее 
еврея своего, также любящего величаться, особенно за границей, русским. Нет французов, 
англичан, американцев, немцев иудейского рождения, а есть только евреи — злые враги 
всего нееврейского. С волка должно срывать украденную им овечью шкуру.

9. Во всех событиях, делах и случаях, в которых ты не отдаешь себе ясного отчета и вообще 
не разбираешься, всегда задавай себе вопрос: как к этому относятся евреи? Помни, что все 
то, что они отрицают и опорочивают, полезно нам, русским. И, чем больше они негодуют, тем 
это выгоднее для России. Евреи хвалят и рекламируют усердно только то, что служит лишь 
их интересам.

10. Борись открыто со злом еврейства и не упускай случая указать своим соотечественникам 
на всю гибельность для России и для каждого из нас иудейского рабства. Подымай дух 
слабовольных и смело обличай еврейских прислужников, предающих свою Родину ради 
соблазнов Иуды". [ *1 ]

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова. Листовку следует датировать 1921-1923 
годами. 

В сентябре 1922 года с обращением к еврейским большевикам выступил один из 
представителей Дома Романовых, великий князь Александр Михайлович.

<АНТИХРИСТАМ

(большевикам и жидовствующим русским)

Враги Бога, Христа и рода человеческого, представители всего преступного и нечистого, вы 
все, стоящие во главе злодейского советского правительства, так и все ваши прислужники, 
знайте, что конец ваш близок, что никакая нечисть, которой вы души свои продали, помогать 
вам больше не в силах.

Знайте и помните, что молитвы тех русских, которые, быв в заблуждении, покаялись, 
услышаны Богом и Христос опять с нами; уже виден многим Его Святой Крест, сияние чистое 
которого вы выдержать не сможете.

Знайте, что проклятия массы замученных и убиенных вами людей Русских с вами и на вас 
навеки; радуйтесь: имена ваши крепко начертаны в мире мрака, мерзости и нечистоты.

Знайте и помните, что все вы, представители племени жидовского и русские, продавшие свои 
души антихристам, умрете в мучениях великих, но не от рук человеческих: мы, Русские, 
сохранившие свои души и Христу следующие, уже простили вам и молим Бога об упокоении 
душ ваших, но наши молитвы бессильны и душ ваших спасти не могут. Главарь ваш уже 
наказан Богом, и вы все за ним последуете; уже недолго ждать.
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Вы, жиды, России изменившие, приспешники сатаны, гордитесь и великою радостью 
веселитесь: победа ваша над народом христианским была полная. Вы, как птицы поганые, 
тело Русского Народа раздираете, но помните ваши же слова, когда вы, распяв Христа, 
Который от Бога пришел вас спасти, со злобою и ненавистью кричали: "Кровь его на нас и 
детях наших". Русский Народ вы распяли и тем повторили ваше злодеяние Христу.

Эта победа ваша была последняя; отныне не будете больше над нами властвовать; нет вам 
места среди нас; уйдите, не заражайте Земли Русской вашим дыханием дьявольским.

Красноармейцы и матросы, носящие печать жидовскую, врагам Христа продавшиеся, 
опомнитесь, подумайте, кому и во имя чего вы служите?

Не России и не Народу Русскому вы служите, а ее и его врагам; поймите, что вы суть слепое 
оружие ваших же врагов.

Неужели в вас не живет и не горит душа русская, христианская, православная?

На глазах ваших Церковь Святую, вековую гонят, и вы молчите. Рабами вы стали врагов Бога 
и Христа.

Покайтесь, Бога просите души ваши просветить, туман, в котором вы живете, разогнать.

Знайте, что все, кто против Бога и Христа, суть враги ваши; по долгу души и совести вашей 
служить вы им не должны; помните, что, служа им, вы сатане служите и после смерти навеки 
к дьяволу перейдете. Знайте, что, кому вы здесь, на земле, служите, тому и после смерти 
служить будете. Не видать вам света, не видать вам Христа; Святой Крест вы забыли и 
печатью дьявольской Его заменили.

Царя Православного, Помазанника Божия, Избранника Народа Русского, Того, который вас 
любил как детей родных, дорогих, вы Христовым врагам предали, и они Его и семью Его 
невинную измучили и убили.

Кровь их на вас лежит; великим покаянием, смирением и службою Родине своей во имя Бога 
и Христа смыть ее вы сможете.

Из мира Света, из Царства Божия, Он душою на Вас смотрит, Вас любит и молит Христа на 
путь истины Вас направить.

В душе Своей чистой Он Вас давно простил и невыразимо страдает за вас, детей Своих 
заблудших, видя, куда вы Россию ведете и какую темноту для душ своих готовите.

Опомнитесь, встаньте как один человек на защиту Креста Святого. Скажите, что нет на 
нашей Родине Русской места для врагов Бога и Христа и исчезнут они как дым. Убивать их 
не надо: нечисть сумеет у нечисти убежище найти.

Силою духа, силою душ ваших покаявшихся, неся Христа в душах своих и Крест Его Святой 
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на себе, вы всех врагов России уничтожите.

Верьте и не сомневайтесь. "С нами Бог и да исчезнут враги Его яко дым".

Найдутся люди крепкие, в Бога и Христа верующие, которые вас объединят и поведут, в том 
не сомневайтесь — Господь Бог укажет.

Представители иностранных государств, имеющие какие-либо сношения с советским 
правительством в целях политических, коммерческих или личных, должны помнить, что они 
суть враги России, как люди, своими сношениями укрепляющие власть врагов Бога и Христа 
в ущерб Русскому Народу. Только помощь непосредственная голодающему и болеющему 
Русскому Народу в целях христианского человеколюбия допустима и крайне необходима. 
Совесть подскажет будущей России, кто враг ей и кто друг>.

 

Глава 31

Попытки еврейских кругов объявить Сионские протоколы подлогом. Международная 
кампания по их дискредитации. — Лжесвидетели. Неосведомленность еврейских 

фальсификаторов.

В 1920 году иудейские организации Европы и Америки начинают широкую кампанию по 
дискредитации Сионских протоколов. В эту кампанию были вовлечены сотни политических и 
общественных деятелей, писателей и журналистов, которые по сигналу невидимого 
дирижера стали твердить о подложности и недостоверности Сионских протоколов, 
совершенно бездоказательно утверждая, что они были "составлены русской полицией для 
оправдания репрессий против евреев". Кампанию начал известный еврейский деятель 
Люсьен Вольф, на деньги Ротшильдов выпустивший две тоненькие агитационные брошюрки, 
которые не смогли никого убедить и прошли фактически незамеченными. [ *1 ] В декабре 1920 
года иудейские организации проводят конференцию в Нью-Йорке и выпускают специальную 
декларацию против Сионских протоколов, в которой утверждалось, что этот документ 
является подделкой. Декларацию подписали руководители крупнейших иудейских 
организаций мира. С воззванием "против антисемитизма и обвинения евреев в мировом 
заговоре" выступили представители масонских лож и видные политические деятели США — 
масоны В. Вильсон, Т. Рузвельт, Тафт, Брайян.

[ *1 ] Wolf L. The Jewish bogey and the forged protocols of Zion. London, 1920; Wolf 
L. The Myth of Jewish menace. London, 1920. 

По поручению еврейских организаций еврейский журналист-масон Герман Бернштейн в 
сотрудничестве с неким Шапиро начал судебный процесс против Г. Форда, требуя от него 
отречения от своих убеждений. На том этапе еврейским организациям не удалось запугать 
Форда, и процесс провалился.

Начиная с 1921 года на деньги международных еврейских банкиров подготавливается и 
издается целый ряд сомнительных книжонок, авторы которых не брезговали самой грубой 
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ложью и откровенной фальсификацией для того, чтобы доказать, что Сионские протоколы не 
имеют ничего общего с еврейством, а являются подделкой антисемитов.

Первой появляется книга уже упомянутого Г. Бернштейна, в которой он безосновательно 
приписывал авторство Сионских протоколов чуть ли не Лютостанскому. Беспомощная, 
псевдонаучная брошюрка не могла никого убедить и, как предшествовавшие ей труды Л. 
Вольфа, канула в Лету. Такой же характер носило сочинение Г. Штрака, профессора геологии 
Берлинского университета. Из 40 страниц брошюрки 11 были посвящены Сионским 
протоколам, которые без всяких объяснений объявлялись подлогом. [ *1 ]

Поставив своей целью дискредитацию Сионских протоколов, платные представители 
еврейских организаций совершают настоящий подлог. Они нанимают лжесвидетелей, 
которые за большие деньги соглашаются дать ложные показания о том, что Сионские 
протоколы были "сфабрикованы в недрах русской полиции под руководством генерала 
Рачковского". Его руководители еврейских организаций не любили за принципиальность в 
еврейском вопросе и неподкупность.

В качестве лжесвидетелей были найдены три сомнительные личности, авантюристы и 
проходимцы: отставной подъесаул Войска Донского, француз по происхождению А. дю 
Шайла, княгиня Радзивилл и Г. Херблет. О первых двух известный либерально-масонский 
историк Б. Николаевский, изучавший происхождение Сионских протоколов, высказался так: 
"Дю Шайла — проходимец, но разбирать его роль, равно как и роль кн. Радзивилл, я не 
стану: сначала они были в лагере антисемитов (Радзивилл, по-видимому, шпионка немецкая, 
возлюбленная Бюлова)..." [ *2 ]

Для этих лжесвидетелей сочиняется сценарий, согласно которому все они утверждали, что 
Сионские протоколы были составлены агентами русской полиции и С. Нилус получил их в 
1904-1905 годах от генерала полиции Рачковского. Во всех трех "показаниях" приводится 
масса выдуманных подробностей, которые легко опровергаются при сопоставлении их с 
другими источниками.

Сочиняя свой сценарий, руководители подлога проявили удивительное невежество. 
Фальсификаторы не знали, что Сионские протоколы стали распространяться в России не с 
1905 года [ *3 ], а на 10 лет раньше. До появления их в книге Нилуса они публиковались не 
менее пяти раз. Подгоняя факты появления Сионских протоколов под Нилуса, 
неосведомленные фальсификаторы сразу же попали впросак. Раз Нилус не был первым 
издателем Сионских протоколов, то повисали в воздухе и все прочие выдумки 
лжесвидетелей — о генерале Рачковском, передавшем Нилусу в 1904-1905 годах некую 
тетрадь с текстами Сионских протоколов, и о полицейском агенте, якобы составителе этого 
документа, М. Головинском. Совершенно нелепыми выглядят и попытки еврейских 
лжесвидетелей приписать Нилусу роль дворцового интригана.

 

[ *1 ] Bernstein H. The History of a lie. N. Y., 1921. 
[ *2 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-24. 
[ *3 ] Фальсификаторы не знали, что первое издание книги Нилуса "Великое в 
малом" (1902) еще не включало Сионские протоколы, они вошли только во 
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второе издание 1905 года. 

Кампания лжесвидетельств началась в крупнейших еврейских изданиях — "Американском 
еврее" ("American Hebrew", США) и "Еврейской трибуне, еженедельнике, посвященном 
интересам русских евреев" (Париж), — а затем подхвачена рядом либерально-масонских 
газет вроде "Последних новостей" П. Милюкова, которые перепечатали все 
лжесвидетельства, опубликованные ранее в еврейских газетах.

Лжесвидетельство княгини Радзивилл

(American Hebrew. 1921. N15; Еврейская трибуна, 1.4.1921)

Теперь впервые стало, наконец, возможным заявить и доказать, — пишет американский 
журнал, — что "Протоколы мудрецов Сиона" представляют подлог от начала до конца.

"American Hebrew" дано 21 февраля доказательство этого факта.

Начиная с 1905 года, когда "Протоколы" впервые появились за таинственной подписью 
Нилуса, евреи и беспристрастные неевреи всюду силились установить, что "Протоколы" эти 
представляют сплошной вымысел, но прямых доказательств этого факта не было налицо.

В настоящее время такое доказательство дано журналу "American Hebrew" княгиней 
Радзивилл, много писавшей по русским и иностранным вопросам и принадлежащей к старой 
русской аристократии.

Благодаря счастливой случайности нам удалось узнать, что княгиня одно из двух лиц, 
видевших рукопись "Протоколов" до распространения их в России и во всем мире. Мы 
просили ее дать нам интервью, на что она согласилась с большой готовностью и 
любезностью. Княгиня говорила с уверенностью и решительностью, понимая значение и 
важность своих заявлений. Кн. Радзивилл видела рукопись тогда, когда она сочинялась в 
Париже тайными агентами царя. Ей известно, кто был инициатором этого подлога и какого 
результата желали добиться путем опубликования его.

Русский народ, для которого "Протоколы" эти были предназначены, всегда считал их не чем 
иным, как подлогом, в то время как по странной случайности остальная Европа и Америка 
были введены в заблуждение.

Происхождение "Протоколов мудрецов Сиона" следует отнести к 1884 г., т.е. к эпохе, 
значительно предшествовавшей моменту их опубликования Нилусом. Они предназначались 
для определенной политической цели после убийства Александра II и были вновь 
использованы для такой же цели в 1904 г.

Приводим крайне интересное прямое свидетельство кн. Радзивилл, устанавливающее, что 
"Протоколы" представляют собой беззастенчивую ложь.

<После убийства Александра II сын и наследник его — Александр III был крайне огорчен тем, 
что убийство отца всецело было подготовлено и осуществлено русскими, принадлежащими к 
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высшему классу общества. Среди этих русских были такие видные лица, как Софья 
Перовская и Желябов.

Вожди консервативной партии всячески старались убедить Александра III в том, что убийство 
его отца вызвано еврейскими интригами, направленными на уничтожение всех монархий. 
Задачу убедить государя путем обмана и подлога взял на себя генерал Оржеевский, 
стоявший тогда во главе департамента политической полиции.

Много лет спустя эти подлоги послужили основой для "Протоколов мудрецов Сиона", 
сочиненных для ограниченного и слабохарактерного Николая II.

Для осуществления своего смело задуманного плана Оржеевский послал агентов в Париж, 
поручив им изготовление подложных документов. Агенты эти выполнили работу тщательно и 
ловко. Они перерыли старые книги, использовали выдержки из сочинений еврейских 
философов и искали в летописях французской революции темы для зажигательных речей.

Целью их было — доказать, что еврейский народ представляет собою лишь шайку убийц, 
стремящихся к уничтожению в России социального строя, возглавляемого Александром III.

Не имея прямого доступа к царю, генерал Оржеевский пытался добраться до него через 
начальника конвоя, ген. Черевина, одной из функций которого была личная охрана государя.

Черевин отказался участвовать в интриге, и это, по всей вероятности, послужило причиной 
отставки Оржеевского.

Парижский доклад, т.е. рукопись подложного документа, осталась в архиве III Отделения.

Мне известно, что ген. Черевин сохранил копию этой рукописи и включил ее в свои мемуары. 
Он завещал оригинал рукописи Николаю II и дал мне копию, ибо я была одним из ближайших 
его друзей.

После японской войны и первой русской революции агенты русской тайной полиции во главе 
с вел. кн. Сергеем Александровичем снова задались целью парализовать страх Николая II. 
Требовалось найти доказательство того, что русские довольны режимом.

Кто-то вспомнил о документе Оржеевского, хранившемся в архиве III Отделения. Документ 
этот разыскали и подвергли рассмотрению. Его признали годным для использования. В 
Париж послали агентов, поручив дополнить и переработать рукопись с целью придать ей 
более современный характер.

Лица, на которых возложено было поручение, были прежде всего знаменитый начальник 
русской тайной полиции в Париже Рачковский. Затем любимец будущего премьер-министра 
Штюрмера Манасевич-Мануйлов; последний был, между прочим, одним из тех, который 
впоследствии пользовался Распутиным для своих личных целей. И наконец, Матвей 
Головинский, мать которого была крупной помещицей в Уфимской губернии, где у меня было 
имение.
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Речь идет о периоде 1904-5 гг. Я жила тогда в Париже. Головинский явился ко мне с визитом. 
Я приняла его как человека, с матерью которого я была хорошо знакома, но мне не было 
тогда известно, что он служит в тайной полиции.

Однажды он показал мне и нескольким приятелям сочинение, над которым он работал с 
Рачковским и Мануйловым. Он сказал, что книга эта имеет целью установить существование 
обширного еврейского заговора против общего мира. Единственным средством бороться с 
этим заговором было, по его мнению, выселение всех евреев из России.

Мы посмеялись над этим проектом, но Головинский, по-видимому, очень гордился своей 
работой.

Мне неоднократно пришлось видеть эту рукопись; видели ее и некоторые мои друзья, среди 
которых была одна американка, находящаяся сейчас в Нью-Йорке.

Рукопись эта была составлена на французском языке и писана рукой, но разными почерками 
на желтоватой бумаге. Помню отчетливо, что на первой странице было огромное синее 
чернильное пятно.

Позднее я узнала, что рукопись эта целиком включена Сергеем Нилусом в знаменитую книгу, 
напечатанную в типографии Красного Креста в Царском селе.

Как это ни покажется странным, после шума, наделанного этой книгой в Англии и Америке, в 
России она прошла почти незамеченной и скоро была забыта>.

На наш вопрос, что ей известно о Нилусе, княгиня ответила, что она не знает, кто он такой, 
но что некоторые полагают, что он был судьей и председателем Московского суда.

Относительно трех главных авторов подлога она заявила, что Рачковский исчез после 
революции 1917 г., [ *1 ] что Мануйлов, приговоренный к нескольким годам каторжных работ 
за измену; выпущен был на свободу большевиками и состоит у них на службе в Петрограде. 
Головинский находился в 1910 г. в Париже. Он был арестован в России, обвинен в растрате и 
приговорен к тюремному заключению. Несколько времени спустя он был выпущен на свободу 
благодаря ходатайству секретной полиции. Он сделался шпионом, следившим за русскими 
эмигрантами в Париже.

[ *1 ] На самом деле Рачковский умер задолго до революции 1917 года. — О.П. 

<Я крайне удивилась, когда встретила его у Ковалевского, быв. тов. министра финансов при 
Витте. Когда я высказала последнему свое изумление, я получила характерный ответ: 
"Лучше, чтобы этот человек был с нами, чем против нас, ибо он служит в III Отделении".

Что касается утверждения, будто Протоколы независимо от их достоверности находятся в 
какой-то связи с революцией, то это бессмыслица. Всякий, кто знал положение дел в России, 
мог предсказать неизбежность революции. Я сама указала на это в своей книге "За завесой 
русского двора", появившейся под моим псевдонимом Comte Paul Wasili.
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Революция не дело рук евреев. Она вызвана была рядом исторических причин и была 
неизбежна, подобно всем революциям.

Не будь мировой войны, русская полиция справилась бы с нею, вероятно, на некоторое 
время, как ей то удалось сделать в 1905 году.

Для меня непонятно, каким образом произошло распространение "Протоколов" в Англии и 
Америке. Не подлежит сомнению, однако, что те, кто пустил эти подложные документы в 
обращение здесь и в Англии, принадлежат к той же категории людей, если это не те же лица, 
которые в России были шпионами и охранниками, готовыми на всякое преступление для 
достижения своей цели>.

 

Лжесвидетельство А. дю Шайла

(Еврейская трибуна. 14.5.1921)

<В конце января 1909 г., движимый религиозным искательством, я по совету покойного 
Петербургского митрополита Антония поселился вблизи Оптиной Пустыни.

Монастырь, находящийся в 6 верстах от города Козельска (Калужской губ.), расположен 
между опушкой густого соснового леса и левым берегом р. Жиздры. Около монастыря 
имеется несколько дач, на которых жили миряне, пожелавшие в той или иной степени 
приобщиться к монастырской жизни.

В эпоху, к которой относятся мои воспоминания, братия состояла из 400 монахов, 
занимавшихся земледельческим трудом и созерцательной жизнью под руководством трех 
старцев — отцов Варсонофия, Иосифа и Анатолия.

В свое время Оптина Пустынь была источником заметного духовного влияния на одно из 
крупных течений русской мысли. Оптинское старчество в лице отцов Макария и Амвросия 
возымело учительское значение для ранних славянофилов. На братском кладбище, рядом с 
упомянутыми старцами, покоятся их ученики — оба брата Киреевских. А.С. Хомяков и 
Аксаков часто бывали в монастыре, Константин Леонтьев провел в нем почти все последние 
годы своей жизни, приняв даже тайно постриг.

В монастырской библиотеке хранилась весьма ценная переписка старцев с этими лицами, а 
равно с Гоголем и Достоевским. Последний в художественном образе старца Зосимы 
обессмертил отца Амвросия и его мистическое учение.

Л.Н. Толстой тоже часто посещал Оптину, и, конечно, всем памятно, что там был 
предпоследний этап его земного пути.

Нелишне будет подчеркнуть здесь, что оптинские старцы решительно ничего общего не 
имели с проходимцами, именовавшимися старцами, окружавшими царя. Оптинские старцы 
были люди просвещенные, проникнутые духом любви и терпимости, всегда чувствовавшие 
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себя свободными по отношению к власть имущим и внимательные только к человеческому 
горю; близкие к народу и понимающие безграничную печаль, они отдавали буквально все 
свое время на утешение стекающихся к ним тысячами несчастных и обиженных.

Наличие старчества, а равно сохранившиеся там традиции церковной культуры привлекали в 
Оптину Пустынь тех представителей русской интеллигенции, кто увлекался религиозным 
исканием.

На следующий день после моего приезда настоятель монастыря архимандрит Ксенофонтий 
предложил познакомить меня с живущим при монастыре "церковным писателем С.А. 
Нилусом". О последнем я еще раньше в Петербурге слышал от В.А. Тернавцева, чиновника 
особых поручении при Синодальном обер-прокуроре и члена Религиозно-философского 
общества как о человеке безусловно интересном, но с большими странностями.

После обеда в покоях настоятеля я познакомился с С.А. Нилусом. То был человек 45 лет, 
типичный русак, высокий, коренастый, с седой бородой и глубокими голубыми глазами, 
слегка покрытыми мутью; он был в сапогах, и на нем была русская косоворотка, 
подпоясанная тесемкой с вышитой молитвою.

С.А. Нилус прекрасно владел французским языком, что было очень ценно тогда для меня. 
Оба мы были рады знакомству, и я не преминул воспользоваться его приглашением.

С.А. Нилус жил на одной большой, из 8-10 комнат, даче, где раньше поселялись уволенные 
на покой архиереи. Вокруг дома был большой фруктовый сад. С.А. занимал сам с семьей из 
трех лиц только 4 комнаты; в остальных же помещалась содержащаяся за счет получаемой 
его женой из придворного ведомства пенсии богадельня для всякого рода калек, юродивых и 
бесноватых, чаящих исцеления, — одним словом, та часть дома представляла собой cour 
des miracles.

Квартира Нилуса была убрана в старом помещичьем вкусе с множеством царских и 
великокняжеских портретов, снабженных автографами и подаренных его жене, а также 
несколькими хорошими картинами. Была большая библиотека по многим отраслям знаний и 
особая молельня для домашнего богослужения, которое совершалось по мирскому чину 
самим С.А. Впоследствии воспоминания об этой обстановке всегда сочетались у меня с 
образами раскольничьих скитов, описанных Лесковым.

Род Нилуса происходил от одного шведа-выходца, переселившегося в Россию при Петре 
Первом. С.А. уверял, что по женской линии текла в его жилах кровь Малюты Скуратова. Быть 
может, поэтому, будучи при этом большим почитателем крепостного права и крепкой 
старины, он любил защищать память Грозного.

Сам С.А. Нилус был разорившийся орловский помещик, притом, если память мне не 
изменяет, сосед по имению с М.А. Стаховичем, которого он поминал часто, хотя и не добром, 
за вольнодумство. Родной брат С.А. — Дмитрий Александрович Нилус — был председателм 
Московского окружного суда. Братья враждовали между собою; С.А. считал Д.А. атеистом, а 
тот смотрел на брата как на сумасшедшего.

Нилус был, несомненно, человек образованный. Весьма успешно окончивший Московский 
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университет по юридическому факультету, он владел в совершенстве французским, 
немецким и английским языками и знал основательно современную иностранную литературу.

Как я потом узнал, С.А. почти ни с кем не уживался, у него был бурный, крутой и капризный 
характер, вынудивший его бросить службу по судебному ведомству, в которое он 
кратковременно определился на должность следователя в Закавказье, на русско-персидской 
границе. Пытался он заниматься хозяйством в имении, но для такого рода занятий он был 
тогда человеком со слишком большими умственными запросами. Стал он увлекаться 
ницшеанством, теоретическим анархизмом и коренным отрицанием современной культуры.

При таких настроениях жизнь в России была не по духу С.А. Уехал он за границу с одной 
дамой, госпожой К., жил подолгу во Франции, главным образом в Биаррице, пока 
управляющий его орловским имением не сообщил ему, что он вконец разорен.

Тогда, около 1900 года, под влиянием материальных невзгод и тяжких моральных испытаний 
он пережил сильный духовный перелом, приведший его к мистицизму. О дальнейшем 
развитии этого религиозного процесса речь будет ниже.

С.А. представил меня жене, Елене Александровне, урожденной Озеровой, бывшей фрейлине 
Императрицы Александры Федоровны: она была дочь гофмейстера Озерова, бывшего 
российского посланника в Афинах, и сестра ген.-майора Давида Александровича Озерова, 
управлявшего тогда Аничковским Дворцом.

Елена Александровна Нилус была женщиной в высшей степени доброй и безответной, 
совершенно подвластной мужу, до полного отречения от самой себя. Это уже видно из того, 
что она великолепно относилась к бывшей подруге жизни С.А., госпоже К., которая, также 
разорившись, нашла приют у них и жила с ними.

Сложившееся, таким образом, знакомство с С.А. Нилусом длилось беспрерывно все девять 
месяцев моего пребывания при Оптиной Пустыни, т.е. с последних чисел января по 10 
ноября 1909 г. Впоследствии, при посещениях мною обители, я также навещал С.А., пока 
ввиду полного отсутствия терпимости с его стороны по отношению к инакомыслящим не 
пришлось отказаться от личного общения с ним.

Мне известно, что в 1917 и 1918 гг. он жил в гостинице при Покровском женском монастыре в 
гор. Киеве. У меня имеются также данные о том, что зимой 1918-19 гг., после падения 
гетманства, С.А. Нилус уехал в Германию, где поселился в Берлине. Последние сведения 
получили частичное подтверждение еще в Крыму со стороны старшей сестры лазарета N10 
Белого Креста, бывшей фрейлины Карцевой, когда я лежал в этом лазарете. ...С самого 
начала знакомство и общение с С.А. Нилусом ознаменовались бесконечными спорами. Ведь 
повстречались в нашем лице самые ярые противники — люди, подходящие к одной и той же 
идее с различных сторон, рассматривающие ее с противоположных точек зрения и 
одинаково притязающие на обладание этой идеей и верность ей.

Из прежнего своего анархического мышления С.А. удержал отрицание современной 
культуры, перенося это отрицание в область религиозного мышления и отвергая 
возможность применения научных методов к религиозному познанию. Восставал он против 
Духовных академий, тяготел к "мужицкой вере" и выказывал большие симпатии к 
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старообрядчеству, отождествляя его с верою без примеси науки и культуры. Отвергал он все 
это вместе с современной культурой, видя в ее выявлениях "мерзость запустения на месте 
святом", подготовку к пришествию антихриста, воцарение которого, по его мнению, совпадет 
с расцветом "псевдохристианской цивилизации".

Напротив того, к кораблю Православия принесли меня те либеральные течения Западного 
христианства, которые смывают с церквей исторические наслоения искусственного и чуждого 
Христу происхождения. Модернизм и старокатолическая критика, как независимые методы 
научно-религиозного познания, восстановили в моем сознании образ истинной Христианской 
Церкви, дальнейшее раскрытие которой совершилось под влиянием А.С. Хомякова, В.С. 
Соловьева и более современных представителей русской религиозной мысли.

Однако, несмотря на ожесточенные споры, С.А. Нилус прощал мне много "заблуждений". 
Причиной тому было мое пребывание при монастыре и хорошее отношение ко мне со 
стороны старцев, а потому он пока что не подвергал меня отлучению, а наоборот, прилагал 
много усилий к моему "обращению".

На третий или четвертый день нашего знакомства, во время обычного спора о 
взаимоотношениях между Христианством и культурой, С.А. Нилус спросил, известно ли мне 
об изданных им "Протоколах Сионских мудрецов". Получив отрицательный ответ, С.А. 
подошел к библиотеке, взял свою книгу и стал переводить мне на французский язык 
наиболее яркие места из "Протоколов" и толкования к ним. Следя за выражением моего 
лица, он полагал, что я буду ошеломлен откровением, а сам был немало смущен, когда я ему 
заявил, что тут нет ничего нового и что, по-видимому, данный документ является 
родственным памфлетам Эдуарда Дрюмона и обширной мистификации Лео Таксиля, 
несколько лет тому назад одурачившего весь католический мир, включая и его главу, папу 
Льва XIII.

С.А. заволновался и возразил, что я так сужу потому, что мое знакомство с "Протоколами" 
носит поверхностный и отрывочный характер, а, кроме того, устный перевод понижает 
впечатление. Необходимо цельное впечатление; а впрочем, для меня легко было 
познакомиться с "Протоколами", так как подлинник составлен на французском языке.

С.А. Нилус рукописи "Протоколов" у себя не хранил, боясь возможности похищения со 
стороны "жидов". Помню, как он меня позабавил из-за того, что был переполох у него, когда 
еврей-аптекарь, пришедший из Козельска с домочадцами гулять в монастырском лесу, в 
поисках кратчайшего прохода через монастырь к парому как-то попал в какуюто усадьбу. 
Бедный С.А. долго был убежден, что аптекарь пришел на разведку. Я узнал потом, что 
тетрадь, содержащая "Протоколы", хранилась до января 1909 г. у иеромонаха Даниила 
Болотова (довольно известного в свое время в Петербурге художника-портретиста), а после 
его кончины — в Оптиной, в Предтеченском скиту, в полверсте от монастырского монаха о. 
Алексия (бывшего инженера).

Несколько времени спустя после нашего первого разговора о "Сионских протоколах", часа в 4 
пополудни, пришла ко мне одна из калек, содержащихся в богадельне на даче Нилуса, и 
принесла мне записку: С.А. просил пожаловать по срочному делу.

Я застал С.А. в своем рабочем кабинете; он был один, жена и госпожа К. пошли к вечерне. 
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Наступали сумерки, но было еще светло, так как на дворе был снег. Я заметил на 
письменном столе большой черный конверт, сделанный из материи; на нем был нарисован 
белый восьмиконечный крест с надписью "Сим победише". Помню, еще была также наклеена 
бумажная иконочка Архангела Михаила...

С.А. трижды перекрестился перед большой иконой Смоленской Божией Матери, копией 
знаменитого образа, перед которым накануне Бородинской битвы молилась русская армия; 
он открыл конверт и вынул прочно переплетенную кожей тетрадь.

Как я узнал, конверт и переплет тетради были изготовлены в монастырской переплетной 
мастерской под непосредственным наблюдением С.А., который сам приносил и уносил 
тетрадь, боясь ее исчезновения. Крест и надпись на конверте были сделаны краской по 
указанию С.А. Еленой Александровной.

"Вот она, — сказал С.А., — Хартия царствия антихристова".

Он раскрыл тетрадь.

На первой странице замечалось большое пятно бледно-фиолетовое или голубое. У меня 
получилось впечатление, что на ней была когда-то опрокинута чернильница, но тотчас же 
чернила были смыты. Бумага была плотного качества и желтоватой окраски. Текст был 
написан пофранцузски разными почерками, как будто бы даже разными чернилами.

"Вот, — сказал Нилус, — во время заседания этого Кагала секретарствовали, по-видимому, в 
разное время разные лица, оттого и разные почерки".

По-видимому, С.А. видел в этой особенности доказательство того, что данная рукопись была 
подлинником. Впрочем, он не имел на этот счет вполне устойчивого взгляда, ибо я в другой 
раз слышал от него, что рукопись является только копией.

Показав мне рукопись, С.А. положил ее на стол, раскрыл на первой странице и, подвинув мне 
кресло, сказал: "Ну, теперь читайте".

При чтении рукописи меня поразил ее язык. Были орфографические ошибки, но, мало того, 
обороты были далеко не чисто французскими... Когда я кончил, С.А. взял тетрадь, водворил 
ее в конверт и запер в ящик письменного стола.

Пока я читал, Елена Александровна Нилус и госпожа К. пришли из церкви, так что к моменту 
окончания моего чтения чай был подан. Не зная, насколько госпожа К. была посвящена в 
тайну рукописи, я молчал. Между тем С.А. хотелось знать мое мнение, и, видя, что я 
стесняюсь, он правильно разгадал причину моего молчания.

"Ну, — сказал он шутя, — Фома неверующий, уверовали вы теперь, после того что трогали, 
видели и читали эти самые Протоколы. Ну, скажите свое мнение, не бойтесь; здесь ведь нет 
посторонних: жена все знает, а что касается госпожи К., то ведь благодаря ей раскрылись 
козни врагов Христовых, да вообще тут нет тайны".
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Я поинтересовался, неужели через госпожу К. "Протоколы" дошли до С.А. Нилуса? Мне 
казалось странным, что эта огромная, еле движущаяся, разбитая испытаниями и болезнями 
женщина могла когда-нибудь проникнуть в тайны "кагала Сионских мудрецов". "Да, — сказал 
Нилус, госпожа К. долго жила за границей, именно во Франции; там, в Париже, получила она 
от одного русского general'a эту рукопись и передала мне. General'у этому прямо удалось 
вырвать ее из масонского архива".

Я спросил, является ли тайной фамилия этого генерала.

"Нет, — ответил С.А., — c'est le general Ratchkovsky. Хороший, деятельный человек, много 
сделавший в свое время, чтобы вырвать жало у врагов Христовых".

Тогда вдруг вспомнилось, что, когда еще во Франции я брал уроки русского языка и русской 
литературы у одного эмигранта, студента-филолога Езопова, последний говорил, что русская 
политическая полиция не дает покоя русским эмигрантам во Франции и что во главе этой 
полиции был некий Рачковский.

Я спросил С.А., не являлся ли "генерал Рачковский начальником русской тайной полиции во 
Франции".

С.А. был удивлен и даже как будто бы несколько недоволен заданным мною вопросом; он 
ответил неопределенно, но сильно подчеркнул, что Рачковский самоотверженно боролся с 
масонством и дьявольскими сектами.

Однако Нилусу захотелось знать, какое впечатление получилось у меня от чтения.

Я открыто сказал ему, что остаюсь при прежнем мнении: ни в каких мудрецов сионских я не 
верю, и все это взято из той же фантастической области, что "Satan demasque", "Le diable au 
XIX siecle" и прочая мистификация.

Лицо С.А. омрачилось.

"Вы находитесь прямо под дьявольским наваждением, — сказал он. — Ведь самая большая 
хитрость сатаны заключается в том, чтобы заставить людей не только отрицать его влияние 
на дела мира сего, но и его существование. Что же вы скажете, если покажу вам, как везде 
появляется таинственный знак грядущего антихриста, как везде ощущается близкое 
пришествие царствия его".

С.А. встал, и все за ним перешли в кабинет.

Нилус взял свою книгу и папку бумаг; притащил он из спальной небольшой сундук, названный 
потом мною "Музеем антихриста", и стал читать то из своей книги, то из материалов, 
приготовленных к будущему изданию. Читал он все, что могло выразить эсхатологическое 
ожидание современного христианства; тут были и сновидения митрополита Филарета, 
предсказания Пр. Серафима Саровского и каких-то католических святых, цитаты из 
энциклики папы Пия Х и отрывки из сочинений Ибсена, В.С. Соловьева, Д.С. Мережковского 
и пр. Читал он очень долго, затем перешел к вещественным доказательствам, открыв сундук. 
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В неописуемом беспорядке перемешались в нем воротнички, галоши, домашняя утварь, 
значки различных технических школ, даже вензель императрицы Александры Федоровны и 
орден Почетного легиона. На всех этих предметах ему мерещилась "печать антихриста" в 
виде либо одного треугольника, либо двух скрещенных.

Не говоря про галоши фирмы "Треугольник", но соединение стилизованных начальных букв 
"Аз" и "Фита", образующих вензель царствовавшей императрицы, как и пятиконечный Крест 
Почетного легиона, отражались в его воспаленном воображении как два скрещенных 
треугольника, являющихся, по его убеждению, знаком антихриста и печатью сионских 
мудрецов. Достаточно было, чтобы какая-нибудь вещь носила фабричное клеймо, 
вызывающее даже отдаленное представление о треугольнике, чтобы она попала в его 
"музей".

С возрастающим волнением и беспокойством под влиянием мистического страха С.А. Нилус 
объяснил, что знак "грядущего сына беззакония" уже осквернил все, сияя в рисунках 
церковных облачений и даже в орнаментике на Запрестольном образе новой церкви в скиту.

Мне самому стало жутко.

Было около полуночи. Взгляд, голос, сходные с рефлексами движения С.А. — все это 
создавало ощущение, что ходим мы на краю какой-то бездны, что еще немного, и разум его 
растворится в безумии.

Произошло чрезвычайно любопытное явление.

Я стал успокаивать Нилуса, доказывать, что ведь в "Протоколах" ничего не сказано о 
зловещем знаке, а потому нет между ними никакой связи; я убеждал С.А., что ничего нового 
он даже не открыл, ибо знак этот отмечен во всех оккультических сочинениях, начиная с 
Гермеса Трисмегиста и Парацельса, которых во всяком случае нельзя причислить к 
"Сионским Мудрецам", и кончая современниками: Папюсом, Станиславом де Гюэта и пр., 
которые евреями не были. Мало того, помянутый знак ничего противохристианского не 
знаменует, выражая мысли о нисхождении божества к человечеству и восхождении к 
божеству.

С.А. лихорадочно записывал справки, и вскоре я убедился, что попытка образумить его не 
только не привела к цели, а, наоборот, обострила до крайних пределов его болезненные 
переживания.

Несколько дней спустя С.А. отправил в московский книжный магазин Готье большой заказ на 
книги по тайным наукам, а в 1911 году вышло его третье издание "Протоколов", обогащенное 
новыми данными в области оккультизма и картинами, позаимствованными у цитированных 
мною авторов. На обложке, под новым заглавием "Близ грядущего антихриста и царство 
дьявола на земле" красовалось изображение короля из игры карт "Таро" с надписью: "Вот он 
— антихрист".

Таким образом, и портрет антихриста нашел.

Я заканчиваю эту главу двумя штрихами, довольно четко рисующими физиономию С.А. 
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Нилуса.

В 1909 году, в бытность мою в Оптиной Пустыни, происходило как раз в Петрограде 
разбирательство дела о бывшем директоре департамента полиции, д. ст. сов. Лопухине. 
Полицейское подполье старого режима поневоле раскрывало свои недра. Я спросил С.А., 
напоминая ему о Рачковском: "Не думаете ли вы, что какой-нибудь Азеф надул женераль 
Рачковского и что, того не зная, вы оперируете подлогом".

"Вам известно, — ответил С.А., — мое излюбленное изречение апостола Павла: Сила Божия 
в немощи человеческой совершается. Положим, что Протоколы подложны. Не может ли Бог 
и через них раскрыть готовящееся беззаконие? Ведь пророчествовала же Валаамова 
ослица. Веры нашей ради Бог может превращать собачьи кости в чудотворные мощи; может 
Он и лжеца заставить возвещать Правду".

Летом того же года происходила вторая младотурецкая революция. Салоникская армия 
Махмуд-Шефхет-паши подходила к Константинополю. Раз прихожу к С.А. и застаю его в 
большом возбуждении. Перед ним была развернута бывшая в приложении к "Русскому 
знамени" карта Европы, о которой идет речь на странице 128 французского издания 
"Протоколов". На этой карте изображен ползущий змий и обозначен датами его исторический 
путь через завоеванные им европейские государства, причем Константинополь является 
последним этапом на его пути к Иерусалиму.

Видя С.А. страшно расстроенным, спрашиваю: "Что же случилось?"

- Голова змииная приближается к Царьграду, — ответил он.

Потом пошел С.А. служить молебен о даровании победы султану над младотурками. 
Очередной иеромонах не счел возможным помянуть Абдула Хамида. Стоило много усилий 
покойному старцу о. Варсонофию доказать С.А., что Абдул Хамид понес заслуженную кару за 
массовые избиения христиан и гонения на наших единоверцев. Впрочем, С.А. не успокоился 
и вернулся в великом гневе и негодовании на старца. ...Приступая к изложению своих 
воспоминаний о С.А. Нилусе и "Сионских протоколах", я сознавал, что имеющиеся в моем 
распоряжении данные являются только материалами для тех, кто на основании 
всестороннего его освещения решит вопрос о происхождении "Протоколов".

Поэтому я твердо решил не вступать в полемику ни с французскими издателями, ни с 
органами печати, трактовавшими данный вопрос.

Считаю все же совершенно необходимым, прежде чем изложить стечение обстоятельств, 
сделавших С.А. Нилуса владельцем и издателем рукописи, обратить внимание на одну 
особенность издания 1917 г., отмеченную M-gr Jouin'ом. Я имею в виду заявление С.А. о том, 
что рукопись передана ему в 1901 г. предводителем дворянства Алексеем Николаевичем 
Сухотиным. Эта версия противоречит сделанному мне С.А. Нилусом сообщению, что 
рукопись была им получена от Рачковского через госпожу К.

Мне, знающему подоплеку семейных отношений С.А. Нилуса, совершенно понятно, что он не 
мог открыть читателям госпожу К., ту таинственную "даму", про которую говорится во всех 
изданиях. Я далек от мысли, чтобы считать А.Н. Сухотина мифом, но я уверен, что он был не 
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более как посредником или курьером, передавшим лично С.А. Нилусу полученную в Париже 
от госпожи К. драгоценную рукопись. В книге Нилуса по вышеизложенным соображениям 
личного характера Сухотин стал ширмой, скрывавшей от читателя саму госпожу К.

Что касается передачи рукописи в распоряжение С.А. Нилуса, то она произошла при 
следующих обстоятельствах.

В 1900 г. разорившийся С.А. Нилус возвратился в Россию, обратившись к Богу, стал 
путешествовать, вернее, даже странствовать по монастырям, питаясь иногда одними 
просфорами. В это время он написал свои "Записки православного и великое в малом", 
которые при содействии заведующего типографией Троицко-Сергиевской лавры, 
архимандрита, впоследствии архиепископа и члена Государственного Совета Никона были 
напечатаны в "Троицком листке", выходившем в Сергиевом Посаде. Эти записки тогда же 
были выпущены отдельными оттисками.

Книжка, описывающая обращение интеллигента-атеиста и процесс его мистического 
перерождения, приобрела известность благодаря рецензиям Л.А. Тихомирова в "Московских 
ведомостях" и архимандрита Никона в "Московских епархиальных ведомостях". Дошла она 
до великой княгини Елизаветы Федоровны, которая заинтересовалась автором ее.

Великая княгиня Елизавета Федоровна всегда боролась против мистиков-проходимцев, 
окружавших Николая Второго. Боролась она, между прочим, с влиянием лионского 
магнетизера Филиппа и сильно недолюбливала царского духовника, престарелого отца 
Янышева, за неумение оградить царя от нездоровых мистических влияний. Великая княгиня 
считала тогда, что С.А. Нилус, как русский человек и ортодоксальный мистик, сможет 
благотворно повлиять на царя.

При великой княгине Елизавете Федоровне состоял ген.-майор Михаил Петрович Степанов, 
брат прокурора Московской синодальной конторы Филиппа Петровича Степанова и дальний 
родственник Озеровых. Он пользовался полным доверием княгини и продолжал состоять при 
ней даже тогда, когда она стала настоятельницей Марфо-Мариинской общины. Через него 
именно С.А. Нилус был направлен в Царское Село к фрейлине Елене Александровне 
Озеровой. То было в 1901 году.

Между тем, уезжая из Франции, С.А. Нилус оставил в Париже весьма близкое ему лицо, а 
именно госпожу К.

Потерявшая также почти все состояние, сильно подавленная разлукой, она тоже склонилась 
к мистицизму и стала интересоваться оккультистскими кружками Парижа. При этих условиях 
она получила от Рачковского, тоже вращавшегося в этих кружках, рукопись "Протоколов 
Сионских мудрецов", которую она и переслала С.А. Нилусу.

Можно полагать, что Рачковский, стремившийся в свое время к уничтожению влияния 
Филиппа на царя, узнав о предстоящей роли С.А. Нилуса, пожелал использовать 
сложившуюся обстановку с целью одновременно вытеснить Филиппа и заручиться 
расположением нового временщика. Как бы то ни было, когда С.А. Нилус явился в 19011902 
гг. в Царское Село, он уже имел в руках "Протоколы".
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С.А. Нилус произвел большое впечатление на фрейлину Озерову и на придворный кружок, 
враждебный Филиппу. При содействии этих лиц он в 1902 г. выпустил первое издание 
"Протоколов" в качестве приложения к переработанному тексту книжки о собственных 
мистических опытах. Книга вышла под заглавием "Великое в малом и антихрист как близкая 
политическая возможность".

Книга была представлена царице и царю.

Одновременно в связи с кампанией против Филиппа выдвигалась следующая комбинация: 
брак С.А. Нилуса с Е. А. Озеровой и по рукоположении приближение его к царю, дабы он 
занял впоследствии место духовника. Дело шло так успешно, что С.А. Нилус уже заказал 
священническую одежду. Помню, как весной 1909 года вывешивали в саду всякую одежду, 
среди которой были сшитые еще в 1902 г. рясы С.А. Нилуса.

Партии Филиппа удалось, однако, парировать удар, сообщив духовному начальству о 
наличии известного мне канонического препятствия к принятию духовного сана С.А. Нилусом.

После этого С.А. впал в немилость и должен был покинуть Царское Село. Вновь на скудные 
средства, вырученные от сотрудничества в "Троицком листке", начались для него дни 
скитания по монастырям. Женитьба была невозможна, так как у Е.А. Озеровой, кроме пенсии 
по должности отца, ничего не было, а в случае выхода замуж она должна была лишиться и 
этих средств.

В 1905 году не стало больше враждебного Нилусу влияния Филиппа. Придворные друзья Е.А. 
Озеровой исходатайствовали у Николая Второго высочайшее соизволение на 
предоставление ей права на дальнейшее получение пенсии в случае выхода замуж. Тогда же 
заботами Е.А. Озеровой вышло второе издание "Протоколов" с новыми материалами, 
касающимися Серафима Саровского. Помнится мне, что это издание носило несколько 
измененное заглавие; вышло оно в Царском Селе, и, мне кажется, как издание местной 
общины Красного Креста, к которой имела отношение Е.А. Озерова.

Вслед за всем этим С.А. и Е.А. повенчались, но каноническое препятствие не отпало, и 
нельзя было думать ни о священстве, ни о духовном влиянии на царя. Впрочем, зная С.А. как 
человека простого и крутого нрава, я полагаю, что его влияние не оказалось бы 
продолжительным и что он сам, пожалуй, весьма мало об этом мечтал.

После женитьбы С.А. и Е.А. Нилусы покинули навсегда Царское Село и Петербург; 
поселились они сперва при Валдайском монастыре, а потом, в 1907 г., при Оптиной Пустыни, 
где я застал их в 1909 г.

Жили они, как я сказал, скромно, и большая часть шеститысячной пенсии Е.А. шла на 
содержание странников, юродивых и калек, приютившихся у них. В их доме нашла приют и 
разоренная вконец больная госпожа К., благодаря которой увидели свет и наделали немало 
шума и беды "Протоколы Сионских мудрецов", замечательное открытие "женераля 
Рачковского"...>

После публикации в "Еврейской трибуне" лжесвидетельства дю Шайла в следующем номере 
той же газеты на первой полосе выходит статья еврейского журналиста, масона С. Полякова 
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(Литовцева), в которой предыдущие лжесвидетельства — дю Шайла, Радзивилл, Херблет — 
обобщаются в один материал и на долгий срок становятся официальной версией еврейских 
организаций. Через несколько дней статья Полякова была перепечатана в "Последних 
новостях" и ряде других газет.

Статья Полякова являлась заключительным актом этой части еврейской кампании по 
дискредитации Сионских протоколов. Невидимый режиссер подводил итоги, давая подлогу 
путевку в жизнь.

Обобщение лжесвидетельств дю Шайла, Радзивилл, Херблет Поляковым (Литовцевым)

(Еврейская трибуна. 20.5.1921; Последние новости. 1921. N331)

<Напечатанные в предыдущем номере "Еврейской трибуны" воспоминания А.М. дю Шайла о 
Нилусе должны по справедливости быть признаны во всех отношениях замечательными. 
Следует прежде всего отметить правдивую искренность и непосредственную простоту, с 
которыми они написаны. Тон воспоминаний г. дю Шайла вполне гармонирует с нашими 
сведениями об их авторе. В Оптину Пустынь его привели идейные побуждения и религиозная 
пытливость души. Уже одно это обстоятельство возбуждает внимание читателя, которое по 
мере чтения незаметно, но решительно переходит в инстинктивное доверие к рассказу г. дю 
Шайла. Без помощи искусственных литературных приемов, одною силою правдивого 
повествования автор воспоминаний сумел ввести нас в своеобразную обстановку жизни 
Оптиной Пустыни и заставить нас почувствовать странную, почти фантастическую, во вкусе 
Достоевского, атмосферу дома Нилуса.

В статье г. дю Шайла впервые освещается личность автора книги о Сионских протоколах, о 
котором мы до настоящего времени имели смутное представление. Само социальное 
положение Нилуса являлось предметом разноречий. Его называли то синодским чиновником, 
то судебным деятелем, то монахом. Теперь мы узнали точно, кто такой этот не вполне 
нормальный (вернее, вполне ненормальный) человек, сумбурная книга которого в 
паталогической обстановке нашего времени получила такое широкое распространение и 
такую фатальную славу.

Г. дю Шайла рисует портрет Нилуса с беспристрастием, которое делает ему честь. 
Европейскому читателю, перед которым Нилус предстает в смутных очертаниях чуждой 
обстановки, Нилус, пожалуй, даже понравится. Его, быть может, подкупят блеск религиозного 
мистицизма и внешнее отсутствие видимой корысти в действиях Нилуса. В нас, очень 
хорошо знакомых с социальной средой Нилуса, портрет, беспристрастно набросанный г. дю 
Шайла, вызывает более реалистические ассоциации. Помещик, ударившийся в 
православную экзальтацию, после того как пошло прахом весело прожитое состояние; 
мистик, очень трезво нащупывающий как раз ту мистическую стезю, что в России того 
времени прямо вела в великокняжеские и царские хоромы; кандидат в придворные 
духовники, весьма по-мирски, по-грешному затыкающий дыры своей канонической 
погрешимости, лишь бы преуспеть; бескорыстный отшельник, загодя в чаянии успеха 
заказывающий себе рясу; правдолюбец и святой разоблачитель интриг, пользующийся 
документом, исходящим от охранника Рачковского, известного мастера провокаций и 
подвохов, — все это подкрашивает для нас мистицизм Нилуса плутовством, а благочестие 
его мелкопоместной пронырливостью и угодничеством. Подальше от таких святых!..
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Фактическая ценность сообщений г. дю Шайла весьма многообразна.

1. Происхождение Протоколов от Рачковского подтверждено самим Нилусом и г-жей К., 
приятельницей Нилуса, которой Рачковский передал эти Протоколы в Париже.

2. Выяснены мотивы, почему Рачковский предпочел провести эти документы именно через 
Нилуса, а не через какого-нибудь другого "мистика", в которых господа охранники никогда 
недостатка не ощущали. Нилус выдвигался великой княгиней Елизаветой Федоровной на 
пост придворного чародея в противовес знаменитому шарлатану Филиппу, против которого 
вел также кампанию Рачковский. Снабжение Нилуса сенсационными документами во вкусе 
Петербургского Двора, с одной стороны, увеличивало шансы Нилуса на победу в состязании 
с Филиппом, а с другой — создавало Рачковскому признательного друга в лице вероятного 
властителя дум русского царя.

3. Доказано, что парижская тетрадь желтоватого цвета с большим пятном голубых чернил на 
первой странице, о которой в Америке сообщали княгиня Радзивилл и г-жа Херблет, не миф, 
а подлинная реальность. Подтверждено, что именно эта тетрадь заключала в себе текст 
протоколов, написанных на французском языке различными почерками, и что она 
рассматривалась Нилусом как тот подлинник, который похищен у "масонов" в Париже. 
Именно об этой тетради говорил Нилус как о неопровержимом доказательстве 
существования еврейского заговора; именно эта тетрадь передана была Нилусу через г-жу К. 
Рачковским.

4. Последнее показание возвращает нас к роли Головинского, обрисованного княгиней 
Радзивилл и повторенной г-жей Херблет. Головинский по поручению Рачковского в 
Парижской Национальной библиотеке компилятивно сочинял Протоколы, которые, по его 
заявлению, "должны со временем революционировать мир", и однажды, закончив свой 
"превосходный" труд, гордо показывал в салоне кн. Радзивилл оригинал своей работы — 
желтоватую тетрадь с большим голубым пятном на первой странице. Головинский, по-
видимому, писал по-французски хуже Боссюэта: г. дю Шайла рассказывает, что французский 
текст Протоколов произвел на него, природного француза, впечатление работы иностранца 
— текст изобиловал нефранцузскими оборотами.

Итак, путь тетради с голубым пятном теперь вполне освещен: Головинский-Рачковский-К.-
Нилус. Цепь замкнулась, и каждое звено на своем месте. Рассказ княгини Радзивилл получил 
неожиданное подкрепление со стороны живого очевидца и собеседника Нилуса в Оптиной 
Пустыни. Протоколы, как мы всегда это утверждали априорно, оказываются детищем 
охранников, фальсификаторов, погромщиков, карьеристов, невежд и умопомраченных...>

Многие современники, следившие за публикациями, касающимися Сионских протоколов, 
сразу же почувствовали подлог. Николай Дикий, познакомившись со статьей Полякова по ее 
изданию в "Последних новостях", направляет П. Милюкову недоуменное письмо-отклик.

<Еще о "Сионских протоколах"

В номере 331 "Последних новостей" появилась статья С. Полякова (Литовцева) 
"Воспоминания А.М. дю Шайла". Она как будто вносит некоторую определенность в вопрос о 
протоколах. Автор ссылается на воспоминания княгини Радзивилл (место появления, 
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название издания, время не указаны, сказано глухо: в "американском журнале") и г-жи 
Херблет — американки, посетительницы парижского салона княгини Радзивилл (снова 
никаких указаний на место и время появления этих воспоминаний).

Считая вопрос о протоколах вопросом очень важным, я полагаю, что указания, 
отсутствующие в статье С. Полякова, крайне необходимы <...> для вдумчивого читателя 
представляется целый ряд недоумений:

1. Удивительное совпадение показаний о внешности "тетради" у трех авторов, из которых два 
видели эту тетрадь почти двадцать лет тому назад, а один — двенадцать лет. Они отлично 
помнят, что рукопись была на желтоватой бумаге, даже не желтой, а только желтоватой, 
помнят голубое пятно на первой странице, один автор даже настолько точно помнит через 
двенадцать лет оттенок пятна, что поясняет: бледно-фиолетовое или голубое. Он помнит 
такое мимолетное впечатление, как мысль о том, что на рукопись, вероятно, была 
опрокинута чернильница, но тотчас чернила были смыты. Автор помнит плотность бумаги, 
переплет, оттенок цвета бумаги, почерки, какими написана тетрадь, и даже чернила.

2. Люди, устраивающие подлог, которому приписывается огромное значение, приходят и 
хвастают этим подлогом перед третьими лицами.

3. В протоколах нет ни одной ссылки на источники, между тем подделыватели их работают в 
Национальной библиотеке в Париже. Для чего им библиотека?

Я повторяю, что я совершенно не знаю, подлинны "протоколы" или поддельны. Но 
удивительные совпадения в статьях С. Полякова и дю Шайля на меня производят 
впечатление того, что кому-то нужно доказать, что протоколы поддельные. Для большего 
вида достоверности эти доказательства пущены через трех разных авторов, а четвертый 
сводит их воедино...> [ *1 ]

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова. 

Глава 32

Продолжение дискредитации. — Обвинения в плагиате. — "Таинственная" история с 
нахождением "Диалога" Жоли. — Участие П. Милюкова и С. Сватикова, — Фабрикация 

сомнительной литературы. Покушение на Генри Форда. — Его публичное отречение от 
своих взглядов. — Сожжение книги "Международное еврейство". — Изъятие Сионских 

протоколов из библиотек США.

Осенью 1921 года еврейские организации начали новый акт дискредитации Сионских 
протоколов. На этот раз сигналом к наступлению стала публикация в газете "Таймс" статьи 
[ *1 ] ее константинопольского корреспондента, фамилия которого почему-то сохранялась в 
секрете. [ *2 ]

[ *1 ] Times, 16-18.8.1921, 
[ *2 ] Имя этого инкогнито мне удалось установить только по материалам 
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Гуверовского архива. Его звали Филипп Грейвс. Позднее он стал заведующим 
иностранным отделом этой газеты. Почему в печати тех лет не сообщили его 
имя, мне неизвестно. 

Этот безымянный корреспондент сообщал, что к нему явился таинственный X., русский 
подданный, и рассказал, что недавно приобрел у неизвестного офицера русского Охранного 
отделения, бежавшего из России, собрание старых книг, среди которых оказалась книга М. 
Жоли "Диалог". X. сличил найденную книгу с Сионскими протоколами и нашел в них 
множество текстуальных совпадений. На основании этого делался вывод, что Сионские 
протоколы являются плагиатом "Диалога" Жоли. Как я уже показал выше, и Сионские 
протоколы, и "Диалог" Жоли имели общий первоисточник, который к тому же лежал в основе 
и других иудейско-масонских документов, таких, как секретные бумаги А. Вейсгаупта, 
карбонариев, Альянса международных братьев и других подобных организаций и лож.

То, что в "Таймс" не было названо ни одной конкретной фамилии, а на всех причастных к 
этой истории был наброшен покров таинственности, наводило на мысль о том, что находка 
"Диалога" Жоли не была случайной. Можно ли поверить тому, что некий полицейский, 
бежавший из России, повезет с собой ненужные ему книги, и среди них "Диалог", содержание 
которого офицер не знал и языком, на котором они были написаны, не владел?

По-видимому, дело обстояло иначе. Не было ни безымянного корреспондента, ни 
таинственного X., ни неизвестного офицера полиции, а "Диалог" Жоли, безусловно известный 
вождям иудейско-масонской конспирации, был поднят ими из небытия для дискредитации 
Сионских протоколов. Обвинение в плагиате подрывало доверие к этому серьезному 
документу и давало основания относиться к нему как к чему-то не заслуживающему 
внимания. А о том, что "Диалог" был таким же продуктом иудейско-талмудической мысли, как 
и Сионские протоколы, еврейские вожди, конечно, молчали.

Сразу же за публикацией в газете "Таймс" "Еврейская трибуна" поместила статью "Конец 
Сионских протоколов".

Автор, скрывавшийся под инициалами Е.Т., безапелляционно заявлял:

<1. Сионские протоколы являются плагиатом "Диалога" Жоли.

2. Они были сфабрикованы в русских придворных реакционных кругах для борьбы с 
либералами и для давления на Царя.

3. Плагиат сделан поспешно и небрежно.

4. Некоторая часть Сионских протоколов не взята из "Диалога", вероятно, дополнена 
заботами охранной полиции>. [ *1 ]

Статью из "Таймс" перепечатывают "Последние новости". Более того, П. Милюков выпускает 
эту статью в виде брошюры "Правда о Сионских протоколах. Литературный подлог", дав в 
начале свое довольно путаное предисловие. [ *2 ] Свой вклад в дискредитацию Сионских 
протоколов вносит и другой бывший деятель Временного правительства, комиссар С. 
Сватиков. Заявляя во всеуслышание о том, что Сионские протоколы были якобы 
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сфабрикованы Рачковским, он не сумел привести в подтверждение ни одного факта. [ *3 ] 
Более того, он вступил на путь прямой фальсификации, заявив, что у <П.Е. Щеголева, 
который по поручению Временного правительства в 1917 году разбирал делопроизводство и 
архив департамента полиции, были уже в 1917 году данные о том, что "Протоколы" — 
подделка, совершенная в Париже>. [ *4 ] На самом деле ни П. Щеголев, ни какой-либо другой 
исследователь вплоть до настоящего времени никогда не находили в архиве департамента 
полиции каких-либо документов, относящихся к созданию Сионских протоколов.

[ *1 ] Еврейская трибуна. 1921. N88. 
[ *2 ] Правда о Сионских протоколах. Литературный подлог. С предисловием П.Н. 
Милюкова. Париж, 1922. 
[ *3 ] Еврейская трибуна. 1921. N87. [ *4 ] Там же. 

Практически все специалисты, которых еврейские организации нанимали для дискредитации 
Сионских протоколов, проявляли при изучении их истории и оценках содержания 
удивительную поверхностность и легкомыслие. Многие исполнители специального заказа 
даже не удосужились как следует прочитать Сионские протоколы и проследить их историю по 
первоисточникам. Ярким примером такого "труда" стала книга "Протоколы сионских 
мудрецов: история одного обмана" (Берлин, 1923). Написанная на заказ, книга была 
откровенно лживой и путаной.

Ее автор, Я.Л. Юделевский, побоялся поставить свою настоящую фамилию и издал под 
псевдонимом Ю. Делевский.

Первая глава книги начиналась с грубейшей ошибки. Автор утверждал, что "первое издание 
Сионских протоколов было выпущено Сергеем Нилусом в 1902 году". [ *1 ] Через несколько 
строк автор допустил еще одну, не менее серьезную ошибку, утверждая, что первое издание 
Сионских протоколов, осуществленное Бутми, появилось в 1907 году. Совершенно очевидно, 
что автор не владел проблемой, по которой решил написать книгу. Фактически сочинение 
Юделевского было полемическим памфлетом, в котором он пытался убедить читателя, что 
евреи любят другие народы и не стремятся к мировому господству. Автор почти дословно 
пересказал содержание статьи "Таймс", а также лжесвидетельств Радзивилл, дю Шайла, 
Херблет, и объявил Сионские протоколы плагиатом и подлогом Рачковского.

Почти одновременно с "сочинением" Юделевского появилась и другая подобная книга, 
некоего Б. Сегеля "Протоколы Сионских мудрецов", в которой совершенно удивительным 
образом были перемешаны путаные сведения о Сионских протоколах с данными об 
иудаизме, сионистском и революционном движениях. [ *2 ]

[ *1 ] Делевский Ю. Протоколы Сионских мудрецов: история одного обмана. 
Берлин, 1923. С.13. 
[ *2 ] Segel В. Die Protokolle der Weisen von Ziou. Berlin, 1924. 

Изучая подобные книги, удивляешься, почему еврейские организации не сумели найти 
серьезных авторов для исследования и оценки Сионских протоколов, а финансировали 
издание откровенной халтуры?
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Еврейские организации объявляют настоящую войну самому крупному пропагандисту и 
распространителю Сионских протоколов Г. Форду. Не сумев победить его в суде, иудейские 
активисты организуют кампанию травли и запугивания. Крупнейшие еврейские банкиры 
устраивают экономическую блокаду его предприятий, в результате которой Форд несет 
огромные убытки. На имя "автомобильного короля" идут тысячи угрожающих писем. В 1925 
году на Форда организуется покушение: по дороге в Дирборн, где находилась редакция 
газеты "Дирборн индепендент" и размещался склад его книги "Международное еврейство", на 
машину налетел грузовик. Только чудом Форд сумел избежать гибели. Уже вечером он 
получил анонимную записку, в которой сообщалось, что следующее покушение будет более 
успешным.

В страхе за свою жизнь и капиталы Форд выкидывает белый флаг. 30 июня 1927 года он 
направил письмо президенту Американо-еврейского комитета Луи Маршаллу, в котором 
отрекался от своих взглядов и приносил извинение евреям. На следующий день в редакцию 
"Дирборн индепендент" и на книжный склад подъехали грузовики, нанятые еврейскими 
организациями. Все книги, выпущенные Фордом, были вывезены на пустырь и сожжены. 
Более того, такая же участь постигла и книги Форда, разосланные им по библиотекам США. 
[ *1 ] Министерство юстиции рассылает по всем библиотекам и учебным заведениям США 
циркулярное письмо с рекомендацией изъять из их фондов Сионские протоколы.

[ *1 ] Кулибина О. Путь змия. Нью-Йорк, 1962. С.25. 

По настоянию иудеев Форд делает распоряжение об уничтожении книги "Международное 
еврейство" и в Европе.

Сохранилась переписка по этому поводу между Г. Фордом и известным борцом с иудейским 
засильем профессором Теодором Фрич, в которой последний дает справедливую оценку 
малодушному поступку американского миллионера.

<Дирборн, Мич[иган], 1 ноября 1927 г. Г-ну Теодору Фричу в Лейпциге.

Милостивый Государь,

30 июня 1927 г. я опубликовал заявление относительно тех статей по поводу евреев, которые 
появились в журнале "Дирборн индепендент" и часть которых была отпечатана впоследствии 
в виде книги "Международное еврейство". Убедившись в том, что эти произведения 
неосновательны и что на мне в силу этого лежит долг чести изъять все эти печатные 
обвинения против евреев из продажи, я предал гласности сделанное мной заявление. При 
этом я считал, что мое желание в этом отношении будет всеми по совести выполняться. Я 
прилагаю при сем точную копию этого заявления за собственноручной подписью. Все 
экземпляры "Международного еврейства", которые находились в моем издательстве в 
Дирборне, были уничтожены на моих глазах.

Из газет я осведомился о том, что Вы до сих пор издаете в различных странах на разных 
языках это произведение и пускаете его в продажу, причем Вы пользуетесь в связи с этим 
моим именем под тем предлогом, что издательские права мною еще не были аннулированы.

Дабы устранить какие бы то ни было сомнения относительно моих намерений в этой 
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области, довожу до Вашего сведения, что все права, которые Вам принадлежат или на 
которые Вы претендуете, издавая книгу "Международное еврейство" где бы то ни было или 
же и на каком бы то ни было языке, настоящим отменяются и почитаются уничтоженными и 
что издание, продажа или какого-либо иного характера распространение "Международного 
еврейства", а также употребление имени Г. Форда или же Дирборн пабл. камп. в связи с ним 
как Вам, так и каждому третьему лицу или обществу, в котором Вы участвуете или же от 
имени которого у Вас имеется доверенность, концессии или иные права, настоящим 
воспрещаются.

Прошу Вас в подтверждение этого письма дать мне заверения, что Вы во всех отношениях 
согласны с моими требованиями.

Генри Форд.
Лейпциг, 1 декабря 1927 г.>

 

<Г-ну Генри Форду в Дирборне.

Милостивый Государь,

Ваше решение, которым Вы воспрещаете мне дальнейшее распространение книги 
"Международное еврейство", достойно глубочайшего сожаления. Менее в силу того, что им 
уничтожается значительное книжное богатство (ибо будет обесценено 9400 экземпляров 
книги немецкого и испанского издания), но главным образом потому, что таким образом 
погибнет неоценимое духовное богатство человечества. Это неверно, что изданная под 
Вашим именем книга по содержанию своему неосновательна. Наоборот, она содержит 
гораздо более фактов и доказательств, которые в борьбе честных людей против тирании 
отвратительной силы денег и лжи представляют собою страшное оружие.

То, что Вы при содействии гениальных и до мозга костей честных сотрудников в этой книге 
изложили относительно влияния евреев в экономической, литературной, социальной и 
политической областях Соединенных Штатов, все это доказательства исключительной силы 
даже в том случае, если Вы в частностях не избегли тех незначительных недостатков, 
которые свойственны каждому человеческому убеждению. В общем книга Ваша является 
мужественным делом и оружием правды против лжи и обмана бесстыдного и жестокого 
общества заговорщиков.

Издание этой книги останется наиболее значительным делом Вашей жизни. Она оставит о 
Вас память потомству даже тогда, когда ваши гигантские достижения в области 
промышленности уже давным-давно будут преданы забвению.

И вот появляются те торгашеские душонки, которым ненавистно все великое и возвышенное, 
ибо оно обнаруживает их собственное ничтожество, и хотят превратить этот яркий луч в 
дымную лучину — они стремятся уничтожить эту книгу.

Нет, великий Генри Форд, в этом Иудином деле Вы не должны принимать участия.
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Я и мои друзья убеждены, что Вы и Ваши сотрудники выразили лишь Ваши сокровеннейшие 
убеждения, чтобы предостеречь равнодушный мир от страшной опасности. И мы ставим себе 
вопрос: какие коварные силы приложили руку к тому, чтобы заставить человека Вашей 
духовной силы и Ваших экономических средств пожертвовать самым лучшим и назвать 
самого себя лжецом? Если еще требуется доказательство, что Ваша книга говорит о 
закабалении честного человечества еврейством истинную правду, то мы уже его получили в 
этом случае в виде капитуляции Генри Форда перед еврейским денежным могуществом.

Этот случай способен привести некоторые слабые души в отчаяние относительно будущего 
рода людского, ибо, если самые лучшие и самые сильные слагают оружие пред 
мошенничеством, кто же будет защищать дело справедливости и права?

Однако мне представляется совершенно ясным, почему Ваша борьба должна была остаться 
без успеха. При всей основательности и честности, с которой Вы с Вашими сотрудниками 
собрали факты из повседневной жизни и изобразили их удачно и правдиво, Вы все же не 
добрались до истинного корня спорного вопроса.

Германские мыслители сорвали покровы с тайны еврейства более ста лет тому назад; к 
сожалению, эти открытия еще не нашли должного внимания в других странах. Даже для 
большинства образованных немцев они до сих пор остались скрытыми. Роковое ослепление 
было достигнуто тем, что секта, основывающаяся всецело на материальной и политической 
выгоде, прячется под религиозной личиной. Еврейская религия не имеет ничего общего в 
действительности с вероучением, т.е. возвышающим нравственным законом, ибо она 
стремится лишь к достижению экономической и политической выгоды и к экспроприации и 
порабощению неевреев.

Еще 130 лет тому назад филисоф Фихте предостерегал от еврейства как "от 
могущественного, распространившегося по всем государствам Европы, враждебно 
настроенного государства, стоящего в непрерывной борьбе со всеми остальными странами и 
угнетающего в некоторых из них граждан с ужасной силой".

Это бьет в самую точку. Еврейское вероучение не нравственный закон, но на самом деле 
конституция, которая объединяет евреев в одно государственное образование и этим 
препятствует евреям честно служить какому-либо другому государству.

Вы нигде не упомянули в Вашей книге об особенностях учения раввинов в Талмуде или 
Шулхан-арухе. А между тем только путем изучения этих книг делается понятным весь ужас 
еврейского существа.

Трудно ожидать, чтобы человек Вашей сверхчеловеческой экономической деятельности 
нашел бы досуг и силы, чтобы заняться научными изысканиями в области философии или 
истории религий. И тем не менее я уверен, что, если бы незначительная часть 
вышеупомянутых чудовищных вещей сделалась бы Вам известной, Вы не нашли бы ни днем, 
ни ночью покоя до тех пор, пока не сорвали бы маску с опаснейшего врага человечества, и 
самые позорные цепи — цепи духовного рабства — не были бы сорваны с наших душ.

Вы, г. Форд, Вы были тем именно человеком, который это мог бы сделать. Во всех Ваших 
словах и делах говорит дух неудержимого стремления к самоусовершенствованию, к 
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поднятию и освобождению человечества, подлинный идеализм, полный силы к 
осуществлению. Непостижимо, как такой человек, как Вы, мог сделаться орудием в руках 
опаснейших поработителей человечества.

Было время, когда все мыслящее и честное на свете взирало с надеждой на Вас, г. Форд, как 
на освободителя. Форд — гениальный, могучий дух предприимчивости, денежно 
непобедимый, он сломает цепи, чтобы дать всем свободу. Таково было всеобщее ожидание. 
И вот результат.

Мыслящий мир стоит пред чем-то непостижимым, пред зрелищем, как один из наиболее 
энергичных и вдохновенных склоняется пред силою лжи и просит прощения. Только 
дьявольское коварство могло вызвать это непостижимое.

Мы — маленькая кучка борцов за правду без средств и влияния, мы не сдадимся. Сколь бы 
ни было сильно ныне еврейское могущество, мы смеемся ему в лицо. Мы знаем его слабые 
стороны, ибо все, что основывается на лжи, пусто и гнило. Мы знаем, что на нашей стороне 
непоколебимые силы жизни, которым не могут долго противостоять лесть, ложь и тирания 
мамоны, — разум, истина, справедливость. Пред ними разлетится вдребезги все капище 
лжи, когда тому настанет время.

Мы знаем, что близится день, когда еврейская паутина лжи сама себя задушит.

Пока же мы имеем преимущество пред всеми духовно слепыми — более глубокое 
понимание. Только оно может вести людей к более счастливой будущности. Только из 
жизненного оздоровления и создания нового нравственного закона способен возродиться 
мир к новой жизни мира и справедливости.

Мы ничего не боимся. Все мы слишком горды, чтобы приспособиться к жизни, в которой 
господствует порок, — жизни, которая построена на трусости и обмане. Мы лучше уйдем в 
небытие, чем подчинимся господству подонков человечества.

Относительно вашего первого заявления я позволю сказать себе следующее.

Мы не сочиняем "старых сказок" и в борьбе с еврейством не обличаем грехов тех или других 
козлищ. Мы не ведем борьбы против единиц: то, на что мы нападаем, — это все еврейство 
во всей его совокупности, в том виде, в каком оно себя выставляет в течение столетий в 
еврейских источниках и в поступках совершенно бесспорно.

Сделанное Вами 30 июня 1927 года заявление на имя Луи Маршалла я оставил тогда без 
внимания, ибо я о нем узнал лишь из еврейских газет, которые не являются для меня 
достоверным источником. Если Вы, г. Форд, полагаете, что я должен был принять в 
соображение это заявление, то я вправе был бы ожидать, чтобы оно было бы мне сообщено 
за собственноручной Вашей подписью.

Хотя прилагаемое при сем заключение юрисконсульта и оспаривает правильность 
сделанного Вами запрещения дальнейшей продажи Ваших переведенных на другие языки 
произведений, все же я изъявляю свою готовность пойти навстречу пожеланию автора и 
предоставить в его распоряжение имеющиеся у меня экземпляры книги "Международное 
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еврейство" на условиях, которые Вы найдете в прилагаемом письме.

Теодор Фрич>. [ *1 ]

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова, БП.  

Глава 33

Рост тиражей Сионских протоколов в ответ на фальсификации еврейских организаций. — 
Версия Лесли Фрай. — Предположения об авторстве Сионских протоколов. — Разоблачение 

сионизма. — Ахад Гаам снимает иск в суде.

Фальсифицированные версии происхождения Сионских протоколов, выдвигаемые 
еврейскими организациями, не вызывали доверия почти ни у кого. Большая часть читателей 
этого документа скептически относились к сочинениям иудейских авторов. Содержание 
Сионских протоколов, подтверждаемое событиями мировой истории, не укладывалось в 
убогие объяснения заказных еврейских брошюрок. Более того, подавляющее число людей 
воспринимали эти объяснения как еще одну попытку иудейских кругов обмануть 
общественное мнение.

Потуги еврейских организаций фальсифицировать происхождение Сионских протоколов 
вызвали во многих странах противоположную реакцию. Интерес к Сионским протоколам 
возрастал, количество их изданий увеличивалось, тиражи превышали миллионные отметки.

Загадка происхождения Сионских протоколов продолжала волновать умы многих людей. 
Непредубежденные и неподкупные историки упорно ищут ответ на вопрос, кто конкретно был 
составителем Сионских протоколов. В первой половине 20-х годов, пожалуй, самым 
популярным ответом на этот вопрос стала версия Лесли Фрай.

Жизнь Лесли Фрай окутана орелом таинственности. Никто не ведает ее настоящего 
происхождения. По тому, что она хорошо знала русский язык, можно предположить, что она 
жила в России. Есть сведения, что она "принимала деятельное участие в литературной 
кампании против большевиков в Европе и Америке, после революции скрыла свое 
настоящее имя под псевдонимом". [ *1 ] До 1921 года Фрай жила во Франции, а затем 
переехала в США, где сотрудничала с Г. Фордом. В США Фрай вышла замуж за русского 
эмигранта Шишмарева. В 1925-1926 годах она в связи с процессом Форда по поводу 
Сионских протоколов ездила в Россию, чтобы тайно повидаться с Нилусом и привезти 
доказательства подлинности этого документа. С Нилусом ей не удалось свидеться, а 
говорила она только с его женой и никаких новых сведений не получила. [*2 ]

В 1921 году Фрай опубликовала в журнале "Ла Вьей Франс" статью о происхождении 
Сионских протоколов, утверждая, что автором их являлся Ахад Гаам (Гинцберг) и что 
оригинал их был написан по-древнееврейски. Точка зрения Фрай на долгое время была 
принята многими пропагандистами и распространителями Сионских протоколов.

После многих лет работы Фрай выпускает обобщающий труд по проблемам Сионских 
протоколов, который становится своего рода справочником для всех интересующихся этим 
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документом. [ *3 ] В книге впервые были опубликованы показания первого публикатора 
Сионских протоколов Ф.П. Степанова и приложен портрет Нилуса.

В 1922 году вся Германия была взбудоражена сенсационным обвинением известного 
германского монархиста графа Ревентлова в адрес еврейского писателя О.И. Гинцберга, 
выступавшего под псевдонимом Ахад Гаам. Ревентлов объявил Гинцберга участником 
тайных совещаний еврейских заговорщиков и назвал его в качестве соавтора Сионских 
протоколов. По сообщению немецких газет, Гинцберг грозился привлечь графа к суду за 
клевету. Готовился грандиозный процесс. Как писала газета "Еврейская трибуна" (1922. 
N112), "лучшие представители немецкого еврейства окажутся на этом процессе рядом с Ахад 
Гаамом". Однако в самый последний момент еврейский писатель забрал свой иск. 
Оказалось, что в своих обвинениях Ревентлов опирался на материалы статьи французской 
исследовательницы Л. Фрай "Автор протоколов Ахад Гаам и сионизм". [ *4 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, записка И. Чериковера. С.27. 
[ *2 ] Там же. 
[ *3 ] Fry L. Le Juif, natre maitre. Riss, Paris, 1931. 
[ *4 ] Fry L. L'auteur des Protocols Achad ha-Am et le Sionime // La Vieille Fraiice. 
1921. N218. 

Что же вынудило Гинцберга отказаться от своего иска?

Обширная статья Л. Фрай, которая приводится мною ниже, дает ответ на этот вопрос и 
заслуживает самого внимательного изучения.

<С тех пор как появилась знаменитая книга, известная под названием "Протоколы сионских 
мудрецов", быстро распространяющаяся по всем странам, были сделаны не только намеки, 
но категорические утверждения, будто бы создателем сатанинского плана, описанного в этой 
книге, был Теодор Герцль. Его же, стоявшего в течение нескольких лет во главе сионистского 
движения, называли и основателем всего "сионизма".

Появление "Протоколов" вызвало большой шум среди вожаков еврейства, называвших их 
ложным, поддельным документом. Особенно громко вопили Люсьен Вольф и раввин Стефен 
Уайз. Уже тогда для некоторых казалось странным, почему среди общего крика ни одного 
голоса не поднялось в защиту Герцля против возведенного на него обвинения в составлении 
"Протоколов". Особенно приходится удивляться, что молчали такие ближайшие друзья 
Герцля, как Макс Нордау и профессор Рихард Готхейль.

Из последующего читатель увидит, что, хотя "Протоколы" и действительно еврейского 
происхождения, но никак не могут быть приписаны авторству Герцля.

I

Каждый, кто внимательно изучил содержание "Протоколов", не может не отдать себе ясного 
отчета в том, что он имеет перед своими глазами определенную программу действий, 
тщательно и систематически выработанную во всех подробностях. Кроме того, изучение 
"Протоколов" приводит нас к следующим заключениям:
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1. Книга "Протоколов" есть перевод с древнееврейского языка. Такое мнение подтверждается 
экспертами, исследовавшими книгу. Еще более веским доказательством являются 
свидетельства людей, живших в Одессе в 1890 году и видевших этот документ, написанный 
на древнееврейском языке, в руках евреев жителей Одессы и даже державших его в своих 
руках.

2. "Протоколы" должны были быть произведением человека, фанатически увлеченного идеей 
еврейского национализма или, точнее говоря, иудаизма в его националистическом 
понимании.

3. Автор выказывает исключительные дарования и совершенно выдающийся ум, его труд 
должен быть назван дьявольски гениальным.

4. Ненависть против "гоимов", т.е. против всех неевреев, в той форме, как она проявляется в 
"Протоколах", указывает на то, что автор их был последователь националистической школы, 
которая в идее иудаизма еще со времен Моисея проповедовала ненависть и презрение к 
неевреям и развивала теорию об избранничестве еврейского народа и его 
предопределенном владычестве над всем миром.

Если эти четыре характерные черты применять к личности Герцля, то сразу чувствуется 
фальшь предположения о том, будто бы он мог быть автором " Протоколов ".

1. Герцль не знал древнееврейского языка, а следовательно, он не мог написать "Протоколы" 
в оригинале. Тот факт, что документ, доставшийся в руки Нилуса, был написан по-
французски и что на этом же языке он был прочитан несколькими членами Конгресса 1897 
года, очень просто объясняется тем, что некоторые сионистские главари, в числе которых 
были Герцль и Макс Нордау, не знали древнееврейского языка.

2. Герцль никогда не был последователем того еврейского национализма, который в течение 
веков проповедовался раввинами и мудрецами Израиля, каковыми, например, были 
Шаммай, Акиба, С. Бен-Иохай, Абарбанель, Маймонид, Мендельсон, Мозес Гесс.

3. Несмотря на блестящие свои умственные дарования, Герцль все же никогда не достигал 
гениальности.

4. Большую часть своей жизни он был евреем западным, "ассимилированным", и никогда не 
исповедовал беспощадной ненависти к неевреям.

5. Главой сионистского движения Герцль был провозглашен не раньше как на Конгрессе 1897 
года, а между тем по всем признакам автор "Протоколов" чувствовал себя признанным 
вождем уже в то время, когда писал свой труд.

Как бы старательно этот человек ни проповедовал и ни применял на практике в своей жизни 
начало безличности, с какой бы скромностью (или осторожностью) ни укрывался еще и 
сегодня за тенью Герцля, его необходимо вывести на сцену и показать при полном свете.

В частной жизни этот человек называется Ашер Гинцберг, а среди своего избранного народа 
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он известен под названием Ахад Гаам. Это древнееврейское слово означает "единый среди 
народа" (см. "La Vieille France". N205).

Было бы, однако, большим заблуждением вывести из всего сказанного заключение, будто бы 
Ашер Гинцберг есть единоличный творец мыслей, выраженных в "Протоколах Сионских 
мудрецов". Этой заслуги за ним не числится. Вот как по этому поводу говорит один из его 
последователей:

"Ахад Гаам есть наследник всех времен, всех предшествовавших столетий. Он внимательно 
изучил длинную цепь еврейской философии; он воспринял многочисленные учения 
иудаизма, выработанные его предшественниками, и из различных разрешений этой темы, 
ими данных, он выбрал все казавшееся ему нужным сохранить и составил из этого выбора 
основу собственного учения. Из этих различных источников почерпнув свою, если можно так 
выразиться, базу, он ее синтезировал и выразил в форме своих "Протоколов".

В дальнейшем изложении мы должны ознакомиться с самой личностью этого Ахад Гаама, 
затем изучить эволюцию учения (или умственного движения), известного у евреев под 
названием ахад гаамизма, и, наконец, сделать общий вывод из достигнутых результатов 
нашего исследования.

II

Он родился в Сквире Киевской губернии 5 августа 1856 года. Его родители принадлежали к 
еврейской секте хасидов и воспитывали его согласно правилам и обрядам этой секты.

Из Еврейской энциклопедии и других источников мы узнаем, что Гинцберг изучил Талмуд в 
местном хедере (еврейской школе). Восьми лет втайне от родителей вместе с несколькими 
сверстниками он научился читать по-русски и по-немецки. В 1868 году семья Гинцберг 
переехала в Гописгицу, где отец его получил место таксировщика, все семейство прожило в 
этой деревне до 1886 года. Ашер Гинцберг продолжал учиться, причем, кроме Талмуда, он 
изучил и важнейшие отрасли общих знаний, а также литературу. Он стал настолько силен и 
компетентен в специальных знаниях раввинской "учености", что окрестные раввины 
приезжали с ним советоваться.

Семнадцати лет он женился на внучке Менахема Менделя, знаменитого раввина из 
Любавичей.

В 1878 году он побывал в Одессе, где все виденное произвело на него очень большое 
впечатление. Он решил посвятить несколько лет путешествиям и изучению различных наук. 
Он занялся особенно усидчиво латинским языком, математикой, историей и географией. За 
время от 1882 до 1884 года он посетил Вену, Берлин, Бреславль; изучил французских, 
немецких, английских, русских философов и специально, с особенным усердием великих 
мыслителей-евреев.

В Вене он познакомился с Карлом Неттером, основателем Всемирного Израильского Союза 
(Aliance Israelite Universelle). Здесь он в высшей степени заинтересовался планами Союза 
еврейской колонизации.
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В это же время он официально вступил в число членов кагала, в состав которого тогда 
входили следующие организации: Всемирный Израильский Союз, Англо-Еврейская 
ассоциация, "Бнай-Брит" американский и немецкий, и "Ховевей-Сион". Последняя 
организация была еще в то время очень слаба.

Ничто не давало повода предполагать, что молодой "посвященный", приблизившийся к 
высшему центру еврейской власти, станет впоследствии главой и вершителем судеб этого 
страшного кагала, по указаниям которого по всему миру будут распространяться ужаснейшие 
бедствия и который подчинит своей воле все силы, все орудия действия, имеющиеся в 
распоряжении еврейского заговора.

В 1884 году Гинцберг вернулся в Россию и снова приехал в Одессу. Этот город был тогда 
центром союза "Ховевей-Сион", что значит "Друзья Сиона". Во главе организации стоял ее 
председатель Лео Пинскер. Очень заинтересованный ею, Гинцберг вступил в члены союза и 
вскоре сделался правой рукой Пинскера и одним из самых деятельных вождей движения.

В 1886 году он окончательно поселился в Одессе и с той поры посвятил всю свою энергию 
разрешению еврейского вопроса. Он писал по-древнееврейски. Письмо, посланное им 
известному еврейскому ученому Финну по случаю семидесятой годовщины его рождения, 
обратило на него общее внимание.

Хотя Гинцберг и был другом Лео Пинскера, главы "Ховевей-Сиона", но не одобрял методов и 
способов, которыми пользовалось общество в своих заботах об улучшении положения 
евреев. Его раздражение все более возрастало, и "скоро Гинцберг стал известен как апостол 
Божия гнева" — так говорит о нем Цольд. Тактика, применявшаяся "Ховевей-Сионом", 
представлялась ему недостаточно решительной и действенной и оскорбляла его 
националистические порывы. Поэтому, как только он приобрел себе некоторое количество 
последователей среди интеллигентных, но бедных евреев, он стал внушать им свои 
агрессивные, бунтовщические чувства.

В 1889 году в Одессу приехал основатель еврейской газеты "Хамелиц" Александр 
Цедербаум. Он познакомился с Гинцбергом, оценил его и понял, что он может быть 
выдающимся писателем, пишущим на древнееврейском языке, поэтому он предложил ему 
сотрудничать в его издании. Сначала Гинцберг отказался, но затем взял свой отказ обратно, 
после того как его приверженцы в течение целой ночи (зимой 1889 года) уговаривали его 
согласиться на предложение выступить на арену публицистики. Они доказывали ему, что все 
его труды останутся тщетными усилиями, пока он широко не распространит повсюду свое 
недовольство, призывая к активной борьбе, ибо по самой сущности своей его мысли должны 
стать широко популярными и понятными массам, для того чтобы стать реальными 
двигателями этих масс. Склонившись на доводы своих друзей, Ашер Гинцберг на следующий 
же день передал Цедербауму свою статью, озаглавленную "Ло Зо Хадерех" ("Это 
неправильный путь"); статья была немедленно напечатана в "Хамелиц" и произвела среди 
евреев сенсацию. Она была подписана именем "Ахад Гаам".

Гинцберг в своей статье доказывал неудачность методов, применявшихся "Ховевей-Сионом" 
и другими организациями для разрешения еврейской проблемы. По его мнению, главный их 
недостаток заключался в отсутствии коммунистического духа и в предпочтении, которое 
оказывалось идее индивидуализма. Как средство противодействия страданиям угнетенных 
евреев эти организации выдвинули основание еврейских колоний в Палестине, но Гинцберг 
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утверждал, что это средство не может способствовать возрождению и укреплению 
еврейского национализма, без которого идея иудаизма не может существовать.

Вскоре после того Ашер Гинцберг основал тайное общество "Бне Мойше" ("Сыны Моисея"). 
Большая часть его теории получила выражение в статутах этого общества.

В 1890 году Ашер Гинцберг сделался директором древнееврейской газеты "Кеверет".

Сионисты придают большое значение поездкам Гинцберга в Палестину и считают, что в 
хронологии сионизма они определяют отдельные этапы всего движения: 1891-1893-1900-
1912 годы. После каждого такого путешествия следовали критические статьи Гинцберга, 
посвященные впечатлениям, вынесенным от таких поездок. Общее собрание его трудов 
было издано в 1895 году под заглавием "На перепутье".

В 1896 году Гинцберг стал одним из директоров Еврейского общества издания "Ахиазафа" в 
Варшаве. В течение того же года он получил крупную субсидию от К. Высоцкого из Москвы и 
основал ежемесячный журнал "Ха Шилоа", который просуществовал до самого начала войны.

В ответ на призыв Герцля Гинцберг и его последователи приняли участие в 1897 году в 
первом Сионистском конгрессе, состоявшемся в Базеле. Когда на конгрессе выяснились 
намерения и планы вожаков западноевропейского сионизма, Гинцберг совершенно 
разошелся с их идеологией и тактикой и с той поры сделался определенным их противником. 
Существовавший в то время официальный сионизм он прозвал "политическим сионизмом", 
или "герцлизмом", свой же сионизм он назвал "духовным", или "практическим", или 
"культурным", и поставил его на позицию, явно и совершенно оппозиционную к Герцлизму. 
Этот сионизм известен под названием "Ахад Гаамизм".

Оба эти друг другу противных лагеря представляли два различных понимания той тактики, 
которой следовало держаться, чтобы добиться обладания Палестиной и утверждения 
владычества над миром, что, как известно, было всегда заветной еврейской мечтой. 
Разность понимания своих ближайших задач вызвала в обеих партиях яростную 
враждебность друг другу.

"Политический сионизм" Герцля был исполнительным органом независимого ордена "Бнай-
Брит" и группировал вокруг себя всех евреев Западной Европы и Америки.

"Практический сионизм" Ахад Гаама собрал под свое знамя евреев Восточной Европы и 
орден "Ховевей-Сион". Партия Герцля стремилась получить Палестину или в крайнем случае 
другую какую-либо территорию, которая принадлежала бы исключительно евреям как 
убежище и устой по выезде их из тех стран, где, по их мнению, они подвергались угнетению.

Герцль делал попытки приобрести Палестину или путем покупки ее у турецкого султана, или 
с помощью воздействия одной из великих европейских держав, которая использовала бы 
свой авторитет, чтобы склонить султана к уступке Палестины евреям.

Сравнительно не представляет большого труда проследить всю деятельность злосчастного 
Герцля сквозь длинный ряд его дипломатических авантюр, когда он вел переговоры то с 
турецким султаном или германским императором Вильгельмом II, то с Великобританским 
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правительством, то с хедивом Египетским, постоянно стремясь к осуществлению своей 
мечты об овладении Палестиной — той обетованной страной, которую еще в 1860 году 
Моисей Гесс мечтал получить в еврейское обладание, пользуясь поддержкой Франции.

Не менее, чем Герцль, желал Палестины и Гинцберг, но его не могла удовлетворить никакая 
другая территория, ибо только в Палестине он считал возможным утвердить еврейский 
центр. Но прежде даже, чем приобретение для евреев самостоятельной территории, он 
желал, чтобы среди евреев, живущих "в изгнании", появились в их национальном духе 
признаки возрождения иудаизма. Он согласен отсрочить на некоторое время возвращение 
евреев в Палестину, только бы народ воспитался в нужном смысле, чтоб он восчувствовал 
душой и сердцем желание создать свое собственное, самостоятельное государство, а такое 
душевное состояние народа станет возможным только тогда, когда каждый еврей 
проникновенно осознает свою принадлежность к отдельной нации.

В 1884 году "Независимым орденом Бнай-Брит" была сделана первая попытка объединения 
западных и восточных евреев. Это произошло в Катовице, где состоялись общие совещания. 
Соглашения между обеими группами не состоялось: восточные евреи "Ховевей-Сиона", 
возглавлявшиеся Лео Пинскером, Лилиенблюмом и другими, все время держались 
обособленно. То же самое повторилось и на Базельском конгрессе 1897 года. Под 
водительством Гинцберга восточные евреи всегда составляли отдельный лагерь, 
оппозиционно относившийся как к теориям, так и к образу Герцля, и совершенно независимо 
от него проводили свои собственные планы еврейской колонизации в Палестине.

Между вождями обеих партий возникла ожесточенная полемика. Гинцберг выказывал особую 
непримиримость и проявлял страстную враждебность по отношению к своему партийному 
противнику. Он не пропускал ни одного подходящего случая, чтоб не критиковать не только 
действия, но и публицистические статьи и литературные произведения Герцля. Его 
враждебность проявилась особенно резко в 1902 году, после появления романа Герцля 
"Altneuland".

Гинцберг никак не мог простить Герцлю то обстоятельство, что последний не согласился с 
его взглядами и не утвердил предложенный им план действий, изложенный в "Протоколах 
Сионских мудрецов". Поэтому он воспользовался появлением в печати романа "Altneuland" и 
жестоко осмеял его в своем журнале "Ха Шилоа", в январском номере 1903 года.

Гинцбергу возражал Макс Нордау. Часть статьи Нордау мы считаем нужным здесь 
поместить, именно ту часть, в которой автор делает намек на "Протоколы", т.е. на тот 
документ, вокруг которого нынче поднято столько горячих споров и разногласий.

Назвав Гинцберга "рабом нетерпимости", Нордау продолжает следующим образом: "Ахад 
Гаам упрекает Герцля в желании подражать Европе. [ *1 ] Он не может допустить и мысли, 
чтобы мы перенимали у Европы ее академии, ее оперы, ее белые перчатки. Единственное, 
что он хотел бы перенести из Европы в Altneuland, это принципы инквизиций, приемы и 
способы действий антисемитов, ограничительные законы Румынии в той форме, в какой они 
нынче принимаются против евреев. Такие чувства и мысли, им высказанные, могли бы 
вызывать ужас и негодование против человека, неспособного подняться выше уровня гетто, 
если б не поднималось в душе глубокое чувство жалости к нему.
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[ *1 ] Судя по этим словам, следует заключить, что евреи не считают себя (и 
вполне правильно) европейцами, даже когда живут среди них в течение 
длинного ряда поколении. (Примеч. пер.). 

Идея свободы выше его понимания.

Он представляет свободу в виде гетто, но только с переменой ролей; так, например, по его 
мнению, преследования и угнетение должны существовать по-прежнему, но с тою разницей, 
что уже не евреи будут их жертвами, а христиане.

Великую ошибку совершают те евреи, которые доверяют Ахад Гааму! Он ведет их к 
пропасти. Ахад Гаам является одним из злейших врагов сионизма.

Мы считаем своим правом и своим долгом громко протестовать против названия сиониста, 
которым облекает себя Ахад Гаам. Он не сионист! Он представляет собой полную 
противоположность сионизму, и он ставит нам западню, когда упоминает о сионизме, 
который в концепции нашего понимания он называет политическим и противоставляет 
своему собственному, тайному сионизму".

Так говорил Макс Нордау в 1903 году, и таковы были разные точки зрения, с одной стороны, 
западных евреев, группировавшихся вокруг союза "Бнай-Брит", а с другой — евреев 
восточных, которых вел за собой Гинцберг.

Начиная с 1897 года интриги и вообще вся деятельность Ахад Гаама принимают очень 
активный и решительный характер.

Прожив некоторое время в Варшаве, он переехал в Англию, где и поселился под видом 
якобы представителя торгового дома Высоцкого, еврея, крупного московского чайного 
торговца.

В 1911 году Гинцберг вторично участвовал на сионистском конгрессе, причем на этот раз он 
остался вполне удовлетворенным результатами его заседаний. Ничего удивительного в том 
нет, ибо теория сионизма одержала верх над всеми другими мнениями: она проникла во всю 
сионистскую организацию "Бнай-Брит" и доставила своему автору полное торжество; всякое 
сопротивление его противников было парализовано преобладающим большинством голосов 
его приверженцев.

Смерть Герцля, происшедшая еще в 1904 году, открыла Гинцбергу широкое поприще 
воздействия на умы своих соплеменников. Была ли эта смерть случайной или главный 
противник Гинцберга был пожертвован во имя торжества идей "тайного сионизма"? На этот 
вопрос определенного ответа дать нельзя: пока смерть Герцля остается загадкой. В 1911 
году Вольфсон сделал последнее усилие, чтобы спасти идеи политического сионизма, но 
был побежден: в 1913 году восточный практический сионизм и с ним его творец — Ашер 
Гинцберг торжествовали победу по всему фронту.

С этого момента дело Гинцберга стало быстро подвигаться вперед, с исключительной 
энергией и решимостью приступили к осуществлению его программы в том виде, как он ее 
изложил на двадцать лет раньше в "Протоколах Сионских мудрецов".
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III

Как было уже указано в предыдущей главе, план, разработанный в "Протоколах", вовсе не 
является творением единоличной мысли Гинцберга. Само заглавие, данное им своему труду, 
— "Протоколы мудрецов Сиона" — указывает на правильность этого утверждения, ибо евреи 
дают наименование мудрецов исключительно только уже умершим выдающимся раввинам, 
мыслителям и философам своей расы. Поэтому нам будет чрезвычайно интересно 
проследить весь список этих "еврейских мудрецов", чтобы выбрать из них тех, теориями и 
учениями которых воспользовался Гинцберг для составления своих "Протоколов".

От Моисея, Шаммая, Акибы и Бен-Иохая он заимствовал ненависть ко всем людям, не 
принадлежащим к еврейскому народу. Он не только преисполнился этой ненавистью и 
развил ее в себе, но ее же сумел внушить и последователям своим. Как Гинцберг относится к 
этому вопросу, ясно выражено в одном месте его "Протоколов", где он говорит о "гойской 
скотине" — так еврейский "пророк" называет всех "неверных", всех неевреев. Что же 
касается его последователей, то достаточно будет упомянуть об одном из его 
приближеннейших учеников и ревностном поклоннике Леоне Симоне, который в одной из 
своих статей, посвященной своему учителю ("Менора", 1917), делает сравнение между 
Христианским Идеалом и идеалом еврейским. Само собой разумеется, что все его 
"сравнения" направлены к вящему поношению Христианства. Между прочим, он обмолвился 
следующей фразой: "Иудаизм никогда не мог бы удовлетвориться теми идеалами, которые 
ублажают домашнюю, прирученную скотину".

Главным источником вдохновения Гинцберга служит Моисей: ему он поклоняется, как 
высшему своему идеалу. Недаром он и сам, этот Гинцберг, признан "пророком", и не только 
своими ближайшими приверженцами и учениками, но и широкими массами еврейского 
народа.

Ввиду сего не лишено интереса ознакомиться с тем представлением, которое составил себе 
сам Гинцберг о понятии "пророк". Когда читаешь его статью "Моисей", выносишь 
впечатление, как будто бы прочитана исповедь самого автора. Эта статья, написанная в 1904 
году, была отравленной стрелой, направленной по адресу Герцля, которого евреи часто 
величали "пророком". Некоторые выдержки из этого труда помогут нам уяснить себе 
характер Гинцберга. Приводим эти выдержки.

"Когда я задумываюсь о Моисее и мысленно наблюдаю его духовный облик, я спрашиваю 
себя: был ли он военным героем? Нет! Ибо в нем никогда не проявляется применение 
физической силы. Мы никогда не видим Моисея во главе армии, выполняющего подвиги 
храбрости в бою против врага. Всего один раз мы видим его на поле битвы, в сражении с 
Амалехом, но и здесь он просто стоит на месте, наблюдая за ходом сражения, духовною 
мощью своей помогая воинству Израиля, но не принимая никакого активного участия в бою.

Был ли Моисей государственным человеком? Нет!

Был ли он законодателем? Нет!

Чем же был в конце концов Моисей? Он был пророком".
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"Пророк — это есть человек, который свои мысли, образы и представления развивает в себе 
до их крайних пределов. В уме и сердце он сосредоточивает во всей полноте весь свой 
идеал, который представляется ему целью его жизни; им заранее намечается, что к 
служению этому идеалу должен быть приведен весь мир, без малейших исключений. Он 
носит в душе полный образ своего идеального мира, и этот внутренний, духовный образ 
служит для него образцом, по которому он строит весь свой план преобразовательной 
деятельности; он направляет все труды, которые он хочет выполнить во внешнем 
проявлении реальной жизни. Он имеет абсолютное убеждение, что все должно быть так, как 
он это понимает и хочет; это убеждение дает ему вполне достаточное основание требовать, 
чтобы все действительно так и было. Он не принимает в соображение никаких извинений, 
никаких доводов, никаких компромиссов, и его страстный, порицающий голос неумолчно 
раздается даже и тогда, когда весь мир восстает против него".

Эта статья была написана в то время, когда полемика между Герцлем и Гинцбергом 
разгорелась до крайней степени и когда приверженцы Герцля были гораздо более 
многочисленны, нежели приверженцы Гинцберга.

Это есть крик фанатика, который бросает вызов всему миру и который готов совершить 
любое преступление, готов пожертвовать бесчисленным количеством человеческих жизней, 
только бы исполнить свою волю.

В одном сочинении Леона Симона есть место, где он как бы хочет дополнить мысль своего 
учителя; он говорит так: "Пророк хочет увидеть осуществление своей мечты, какие бы 
последствия ни произошли от этого".

Кроме Моисея, Гинцберг очень много занимался подробным и проникновенным изучением 
трудов Маймонида, автора "Руководства для колеблющихся", этого "второго Моисея", если 
можно его так назвать, приняв во внимание степень почитания, какой он пользуется у евреев. 
Мысли этого "мудреца" собраны в статье Гинцберга, названной им "Главенство Разума".

Что касается некоторых фраз и выражений, очень часто повторяющихся в сочинениях 
Гинцберга, как "еврейская душа", "еврейский национализм", "израильская нация" и т.д., то эти 
выражения совершенно подобны тем, которые употреблял Манассей-Бен-Израэль 
(16061657), еврей, покоривший Англию.

Разбираясь в различных звеньях цепи творческих исканий, созданной еврейскими 
мыслителями, Гинцберг надолго остановился перед Спинозой (1632-1677). Со всей присущей 
ему энергией он постарался вытянуть из этого рудника философии все мысли, могущие быть 
использованными в желательном смысле его фанатизмом.

Спиноза высказал мысль, выведенную из его наблюдений над жизнью, что право и сила 
кажутся ему взаимодействующими факторами и что поэтому область индивидуального права 
совпадает с областью соответствующей силы. Гинцберг ухватился за это построение и 
сделал из него догмат. "Сила создает право", — говорит он в первом своем "Протоколе".

Точно так же он взял у Спинозы свою теорию о "естественном праве силы", которое не 
признает разницы между добром и злом.
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Из того же источника почерпнул он свою концепцию о будущем еврейском государстве, в 
котором основным законом будет слепое послушание даже в тех случаях, когда будет 
приказано лишать жизни себе подобных или отнимать у них имущество. Мысль о верховных 
правах государства, контролирующего не только гражданскую деятельность народа, но и всю 
его духовную и религиозную жизнь, иначе говоря, мысль о гражданском и религиозном 
деспотизме, намеченном "Протоколами" как линия поведения будущего явного еврейского 
правительства, — эта мысль взята Гинцбергом из теологически-политического трактата 
Спинозы.

Можно утверждать вполне достоверно, что Гинцбергом заимствовано у Спинозы все то, что 
было ему нужно для обоснования своего учения. То же происхождение имеет и его пантеизм, 
о котором он сплошь и рядом упоминает.

Широко использовав Спинозу, Гинцберг обратился к изучению своих предшественников — 
влиятельных евреев XVIII века. Первенствующее место между ними занимают Весли (1725-
1805) и Моисей Мендельсон (1728-1786), "Третий Моисей": оба они вместе с банкирами 
Итцигом, Фридландером и Мейером были вдохновителями и организаторами иллюминизма.

Здесь будет чрезвычайно кстати провести параллель между Весли и Ашер Гинцбергом. И 
того и другого современные им евреи назвали пророками. И тот и другой как нельзя лучше 
поняли психологию "человеческих групп различных партий и народов" (см. протокол N2) и 
сумели использовать слабости и недостатки "неверных", которых они приспосабливали для 
своих целей как орудия или как ширмы.

Подобно тому как Весли и Мендельсон пользовались Адамом Вейсгауптом, Реймарусом, 
Лессингом, Николаи, Карлом Дом, Мирабо и другими, точно так же в наши дни Гинцберг 
имеет в своих руках, в полной своей власти Ллойд Джорджа, Клемансо, Вильсона, Леона 
Буржуа, Ратенау и еще многих, очень многих других.

Весли и Гинцберг сходятся и в одинаковых их воззрениях на общий план действий. Самым 
верным путем для выполнения своего дела они считают тот, который приводит к полному 
осуществлению высшего контроля и наблюдения за франкмасонством и всеми его 
разветвлениями. Оба они этой цели достигли.

Пользуясь одинаковыми методами в разные эпохи истории, эти два еврея питали революцию 
и руководили ею: Весли подготовил "великую французскую революцию" и видел воочию, как 
она развивалась и действовала. Гинцберг составил планы обеих революций, бывших в 
России, — 1905 и 1917 годов — и также имел возможность до пресыщения насладиться 
подготовленной им драмой.

Чтобы иметь точное представление о количестве мыслей, заимствованных Гинцбергом у 
Весли, читатель должен бы читать параллельно "Протоколы" Гинцберга и сочинения обоих 
авторов. Особенно нужным был бы такой метод при изучении приказов и инструкций 
Вейсгаупта, рассылавшихся его приверженцам и непосредственно представлявшихся Весли 
на просмотр.

Гинцберг подражал и Мендельсону в том, что касается еврейского движения "Хаскалах", но в 
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дальнейшем развитии понимания еврейского вопроса между ним и Мендельсоном 
устанавливается громадная разница. Роль Мендельсона в решении национального вопроса 
заключалась в том, что он всеми мерами содействовал и способствовал тому, чтобы еврей 
был вытянут из своего гетто на путь широкой жизни и чтобы, приобретши образование, 
нужное для проникновения в интеллигентные круги немецкого общества, еврей мог бы 
добиваться правительственных и профессиональных должностей и достигнуть 
равноправного общественного положения. С такой точкой зрения Гинцберг не соглашается, 
такой паллиатив, по его мнению, удовлетворить его не может. Он поставил своей задачей 
применить результаты движения XVIII века как факторы возрождения и укрепления 
еврейского национализма, причем делу своему придал чисто творческий характер, ибо 
заветная цель его заключалась в возрождении еврейского народа на обновленных началах.

Весли и Ашер Гинцберг почитаются у евреев как наиболее передовые вожди (maskilim) 
своего времени (см. Евр. энцикл. "Хаскалах"). Если из сионизма Гинцберга исключить 
национальную тенденцию, о которой в XVIII веке евреи не посмели бы и заикнуться, то все 
учение Гинцберга, в сущности, является сколком с программы Весли и Берлинской школы 
Хаскалах, основанной Мендельсоном.

Среди других "мудрецов Сиона", многими мыслями которых пользовался Гинцберг при 
построении своей теории, следует назвать Авраама Гейгера, Эйнхорна, Бернеса, Зинца, 
Франкеля, Закса и Моисея Гесса.

От Авраама Гейгера (1810-1874) он взял его теорию постепенной эволюции, которую 
противопоставил методам сионистов "политических" (см. тезу Л. Барона; профессор 
Колумбийского университета Адлер, прямой ученик Гейгера, вместе с тем является 
восторженным поклонником Ахад Гаама).

Фантастическая уверенность Гинцберга в том, что евреи составляют "избранный народ", 
находится в полном соответствии с убеждениями Эйнхорна, резко им выраженными (см. 
протокол N5).

Исаак Бернес (1792-1849) дал Гинцбергу теорию, много раз этим последним выражавшуюся, 
о "Систематизации иудаизма в соответствии с общей культурой". Гинцберг следовал за 
Бернесом, когда расписывал своим последователям первенствующее значение иудаизма в 
мировой истории. В "Библейском Востоке" Бернеса, так же как и в "Протоколах" Гинцберга, 
громко провозглашалась мысль о том, что только еврейский народ может и должен служить 
прототипом и образцом для всего человеческого рода.

Франкель (1801-1875) и Закс (1808-1864) передали Ахад Гааму свою страстную 
приверженность к древнееврейскому языку.

Что же касается Моисея Гесса (1812-1875), то, чтобы судить о степени его влияния на 
Гинцберга и других сионистов, надо внимательно прочитать его книгу "Рим и Иерусалим". 
Это произведение послужило первой основой создания еврейского националистического 
движения, было первой смелой попыткой его открытого провозглашения.

Для обогащения своих знаний при создании своего миросозерцания Ахад Гаам не 
пренебрегал и некоторыми нееврейскими мыслителями, из которых на первое место надо 
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поставить Дарвина и Ницше. Хотя в протоколе N2 Гинцберг и говорит, что теории Дарвина и 
Ницше были евреями намеренно истолкованы в таком духе, чтобы внести среди христиан 
разложение нравов и смуту умов, но сам он признавал себя последователем Дарвина и 
высказывался по этому поводу следующим образом: "Я могу даже присоединиться к этой 
научной ереси, известной под названием дарвинизм, без того, чтобы это могло нанести 
ущерб моему иудаизму" ("Избранные отрывки сочинений Ахад Гаама, собранные Леоном 
Симоном").

В своем труде, озаглавленном "The Transvaluation of values" ("Переоценка ценностей"), по 
мысли и стилю представляющем точное подобие "Протоколов", Ахад Гаам учение Ницше о 
"сверхчеловеке" применяет к еврейскому народу, который он называет Алионом (Alion), или 
Сверхнацией.

Изучив и систематизировав все различные теории, нами перечисленные, Ашер Гинцберг 
приступил к составлению своей программы, ставшей нам известной через его "Протоколы", и 
искал практические способы для приведения ее в действие и осуществления в жизни.

В предыдущей главе было сказано о крайнем недовольстве Гинцберга методами, 
применявшимися Лео Пинскером и "Ховевей-Сионом"

для разрешения еврейской проблемы. Было сказано и о том, как он объединил вокруг себя 
небольшую группу евреев, с которыми основал тайное общество "Бне Мойше", или "Сыны 
Моисея".

"Бне Мойше". Ограниченные размеры нашего краткого очерка не позволяют входить в 
подробности образования и развития этого тайного общества, которое вначале состояло из 
нескольких восторженных еврейских националистов, связанных клятвой, обязывавшей их 
слепо исполнять приказания Ашера Гинцберга, своего фанатического вождя.

Название "Бне Мойше", по всей вероятности, появилось неспроста. Его выбор, с одной 
стороны, можно объяснить тем поклонением, которое всегда воздавал Гинцберг пророку 
Моисею. С другой стороны, можно также приписать его и другому побуждению. В течение 
целого ряда веков евреи верили, что существует где-то в неведомом месте еврейская 
колония, ответвление еврейского племени, совершенно отделенное от прочих своих 
соплеменников и состоящее из прямых потомков, по прямой линии, Моисея. Эти "сыны 
Моисея" будто бы знают тайну, открывавшую способы и средства, с помощью которых 
евреям суждено добиться покорения всего мира своему владычеству.

Проходили столетия, и очень часто многие евреи попадали в ловушки, становясь жертвами 
обмана разных проходимцев их собственной расы, являвшихся к ним якобы с поручениями 
от "сынов Моисея". В конце концов в существование таинственного племени перестали 
верить, и название "сыны Моисея" стало синонимом "утопистов". Конечно, каждый 
уравновешенный ум назвал бы утопистами и тех семерых евреев, которые в 1889 году 
сделались членами общества "Бне Мойше".

Их главная квартира была в Одессе, в доме Гинцберга, на Ямской улице. Принимались в 
новые члены общества только те, которые вполне успешно прошли через целый ряд очень 
трудных испытаний. Эти испытания имели целью проверить кандидата, готов ли он и 
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способен ли пожертвовать всем, что имеет, и всеми личными интересами, чтобы беззаветно 
и самоотверженно посвятить себя тому делу, к служению которому он выражал желание 
приобщиться.

Этой-то маленькой группе "избранных" Гинцберг сообщил свой план действий во имя 
возрождения еврейского национализма, являющегося в его программе отправным пунктом, 
от которого следовало идти к осуществлению ерейского идеала, т.е. к достижению мирового 
владычества евреев.

Статуты общества были напечатаны в 1890 году, но при этом само название общества было 
благоразумно опущено. Однако с 1905 года подробности организации стали известны более 
широким кругам ввиду расширения набора новых членов. Среди первоначальных членов 
общества

фигурируют следующие имена: Бен-Авигдор, Зальман Эпштейн, Левин Эпштейн, Яков 
Эйзенштадт. Последнему была поручена одна из самых трудных и деликатных задач. Он был 
обязан набирать новых членов среди русских евреев; он выбирал кандидатов, которых 
считал способными войти в виды общества и честно выполнять его требования. Качества, 
которыми должны были обладать кандидаты как условием принятия их в общество, были 
следующие: выдающиеся умственные способности, знание древнееврейского языка и 
восприятие древнееврейской культуры, безупречная репутация, энергия и мужество, ни 
перед чем не останавливающиеся. Кроме того, преданность делу еврейского национализма 
должна была руководить всеми действиями кандидата. В этом заключалась черта восточного 
иудаизма, которой определялась его резкая оппозиция по отношению к иудаизму западному, 
допускавшему хотя бы видимость внешней ассимиляции и даже склонность евреев к той 
стране, в которой они родились.

Для членов общества "Бне Мойше" Гинцберг и написал конспект своих теорий, ставший ныне 
известным под названием "Протоколов". Это же самое слово — "Протоколы" — 
употреблялось и Вейсгауптом, главой иллюминизма.

Будучи тесно связанным с Парижским центром "Всемирного Еврейского Союза" — "Aliance 
Israelite Universelle" (мы выше говорили о том, что он в молодости находился под сильным 
влиянием Карла Неттера, одного из основателей Союза), Гинцберг рассчитывал, что найдет 
поддержку среди некоторых его членов. Потому для этого союза был сделан французский 
перевод "Протоколов" и послан в Париж. Именно этот-то перевод и был прочитан некоторой 
группе сионистов на первом Базельском конгрессе 1897 года. Приходилось читать по-
французски, ибо среди тех, которые признаны были достойными ознакомиться с документом, 
большинство, в том числе даже Герцль и Нордау, не знали древнееврейского языка. Этот-то 
документ и попал в руки друзей Нилуса.

Целый ряд свидетельств устанавливают достоверность этого капитального труда. Во время 
самого Базельского конгресса еврей Альфред Носсиг, отъявленный сионист, работавший в 
то время над либретто для оперы Падеревского "Maurus", представленной в 1901 году, 
рассказал о "Протоколах" своему сотруднику. И Падеревский немедленно же сообщил эту 
историю многим полякам, которые, разумеется, сочли ее неправдоподобной. Альфред 
Носсиг живет в настоящее время в Берлине; Падеревский и хотя бы часть его друзей 1897 
года находятся еще в живых.
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Скрытно, без шума, но быстро общество "Бне Мойше" стало развиваться. Когда начинаешь 
следить за ходом его эволюции, невольно припоминаются времена далекой старины, когда 
для целей своей тайной

пропаганды предпринимал постоянные путешествия раввин Акиба: он также в течение своих 
странствий закладывал зародыши и основывал организацию возмущения евреев против 
Рима, вспыхнувшего в царствование императора Адриана.

В большом количестве городов России, Румынии, Галиции и Польши общество "Бне Мойше" 
основало ложи, называвшиеся "Лишкот" ("Lishkot"). Их разветвления были распространены и 
дальше, доходили до Парижа, Берлина, Англии, Варшавы и Палестины.

В 1897, после Базельского конгресса, общество "Бне Мойше" было якобы распущено и 
закрыто, уступив место другой организации, известной под названием "Бне Сион" и 
получившей от русского правительства легальное право существования (!). Эта новая 
организация была основана в Москве г. Усышкиным, учеником Ашера Гинцберга.

Организация "Бне Сион" сгруппировала в своем центре все различные ложи "Ховевей-Сиона" 
и "Бне Мойше" и сделалась могучим лагерем, стоявшим всегда в оппозиции по отношению к 
"политическому" сионизму "Бнай-Брит" Европы и Америки.

"Бне Мойше" и "Бне Сион" основали в Палестине несколько колоний, из которых самая 
значительная была "Рехебот".

Через посредство своих статей, появлявшихся в журнале "Хашилоах" ("Hashiloah") и в других 
изданиях на древнееврейском языке, Ашер Гинцберг находился в постоянном 
соприкосновении со своим народом. Позже благодаря капиталу, предоставленному К. 
Высоцким, он основал издательское общесто "Achiasseff". Были приняты все меры, чтобы в 
душе каждого еврея разбудить ясное сознание принадлежности его не к народу той страны, в 
которой он обитал, но к еврейской нации, составляющей отдельный народ, единственный, 
которому все евреи обязаны служить.

"Не может быть национализма без нации и не может быть нации без национального 
самосознания" — так говорит Ашер Гинцберг в своем "Пути Жизни".

К этому основному положению, утверждавшему, что реально существует еврейская нация, 
привилось учение о том, что еврейская нация есть сверхнация, народ, избранный Богом, 
вознесенный чрезвычайно высоко "над всеми другими нациями не политическим 
могуществом, но духовною силою своей".

"Народ, представляющий собой наиболее совершенный тип человечества, должен всегда 
оставаться в меньшинстве и никоим образом не может разделить свои предначертания с 
каким-либо другим народом.

Эта нация будет владычествовать над другими.

И эта нация есть Израиль, который среди других народов есть действительно высший тип 
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человечества.

Израиль вернет идее Добра то значение, которое она имела раньше.

Добро применяется к сверхчеловеку или к сверхнации, которая имеет силу, чтобы 
распространить и дополнить свою жизнь и которая имеет волю стать господином Вселенной, 
не считаясь с тем, что это может стоить массам низших существ и низших народов, ни с 
бедствиями, которым они могут вследствие этого подвергнуться. Ибо один только 
сверхчеловек и одна только сверхнация есть цвет и цель человеческого рода; остальные 
были созданы только для того, чтобы служить этой цели, чтобы служить лестницей, по 
которой можно было бы подняться на заветную вершину" (Ашер Гинцберг. "Переоценка 
ценностей").

Таковы мысли и теории, которыми с 1889 года вскармливались умы восточного иудейства и 
которые пропагандировались восточными сионистскими ложами.

Они заключают в себе учение ахад гаамизма>.

Блестяще раскрыв преступный, античеловеческий характер иудаизма и сионизма, Л. Фрай 
тем не менее не сумела найти убедительных доказательств авторства Сионских протоколов 
Ахад Гаама.

Появление многих новых исследований и материалов по вопросу о Сионских протоколах не 
позволяет сегодня говорить о том, что они были написаны на древнееврейском языке. Не 
подтверждаются другими данными и сведения Фрай о том, что Сионские протоколы были 
известны в Одессе еще в 1890 году. Скорее всего, речь идет о каком-то другом сходном с 
ними документе, например о знаменитой "Речи раввина".

Масонская ложа "Бней Моше" (Фрай называет ее "Бне-Мойше") имела отношение к созданию 
Сионских протоколов не больше, чем любая другая еврейская масонская ложа, 
существовавшая в рамках общей идеологии, которую проповедовали Сионские протоколы.

Тем не менее исследования Л. Фрай сыграли большую роль в правильной оценке значения 
Сионских протоколов и понимании человеконенавистнической идеологии их составителей. 
Недаром Гинцберг не осмелился подать на Фрай в суд, понимая, что громкое публичное 
разбирательство этого дела приведет к нежелательной огласке тайных планов вождей 
иудейско-талмудического миропорядка.

(ЧАСТЬ III, приложения)

Платонов О.А. Загадка Сионских протоколов. М.: "Родник", 1999. — 800 с.

Шестая книга архивных исследований "Терновый венец России" посвящена изучению самого загадочного 
документа XX века — Протоколов сионских мудрецов — обобщающего произведения иудейско-талмудической 
мысли, программы тайной войны против Христианской цивилизации.
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ОЛЕГ ПЛАТОНОВ
Терновый венец России
Загадка Сионских протоколов

ЧАСТЬ III

Бернский процесс: Всемирный иудейский подлог

 

Глава 34

Призывы иудейских организаций запретить распространение Сионских протоколов. - 
Решение сионистской конференции в Базеле начать судебный процесс. - Создание еврейского 

центра (группы) по организации суда над Сионскими протоколами. - Подготовка 
общественного мнения. - Масоны проводят еврейско-русское совещание в Париже.

В начале 30-х годов международные иудейские организации, и прежде всего "Бнай-Брит" и 
сионисты, проводят ряд совещаний, на которых постоянно ставится вопрос о "борьбе с 
антисемитской пропагандой, и прежде всего с распространением Сионских протоколов". 
Вождей иудаизма беспокоили огромные масштабы продвижения документа в самые глухие 
уголки Европы и Америки. В 1931 году на Всемирной генеральной сионистской конференции 
в Базеле среди прочих вопросов обсуждалось предложение представителей американского 
еврейства дать решительный бой европейским антисемитам и добиться запрещения 
распространения Сионских протоколов, как это уже было сделано в США. Это предложение 
делегаты одобрили без особого энтузиазма и надежды на успех. Большинство выступавших 
не верили в ближайшую победу над антисемитизмом, связывая ее только с грядущим 
иудейским царством. [ *1 ]

В 1932 - начале 1933 года формируется специальная группа еврейских деятелей, которым 
поручается организовать международный процесс, мобилизовать для его освещения всю 
мировую еврейскую печать, подготовить свидетелей и экспертов, которые официально 
засвидетельствуют "подложность Сионских протоколов и факт их фабрикации русской 
полицией". Особой задачей группы являлась предварительная подготовка мирового 
общественного мнения. Ведущую роль в подготовке процесса играли Винер, Борис 
Израилевич Лившиц [ *2 ] (1879-?), Илья М. Чериковер (1881-1943), Генрих Борисович 
Слиозберг (1863-1937) и Владимир Евгеньвич Жаботинский (1880-1940). Трое из них были 
крупнейшими масонами.

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова. Документы и материалы, связанные с 
Бернским процессом (далее - БП). 
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[ *2 ] Как писал Б.И. Николаевский, он был самым главным "в центре 
сношений" (АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-23); после Бернского процесса 
все его материалы с еврейской стороны были переданы Винером в Лондон, и на 
их основе организован музей.

В феврале 1933 года в Париже масонские организации проводят крупное еврейско-русское 
совещание, ставившее своей целью заручиться широкой поддержкой российской либерально-
масонской интеллигенции на предстоящем процессе против Сионских протоколов.

Тон на совещании задавали Г.Б. Слиозберг, руководитель французского отделения 
всемирной масонской ложи "Бнай-Брит", член многих масонских лож, В.Е. Жаботинский, один 
из руководителей Всемирной сионистской организации, член масонской ложи "Свободная 
Россия".

Оба иудейско-масонских лидера, воспроизводя мотивы основных идей Сионских протоколов, 
заявляли о том, что принадлежат к "святой нации", "нации первосвященников", которая несет 
особую миссию для человечества. Задача еврейства - показать всему миру образец 
идеального, "богодостойного" мирового порядка. Еврею дано вознестись до последней 
высоты и соперничать в творчестве с Богом.

Приведу в сокращенном виде отчет об этом совещании, напечатанный в иудейской газете 
"Рассвет" (учредитель - Сима Гинзбург). [ *1 ]

Председателем совещания был избран П.Н. Милюков, который в своей короткой речи сделал 
главный акцент на "восстановлении старой связи русской интеллигенции с еврейской средой".

Выступление Н.Д. Авксентьева, представителя руководства Великого Востока Франции, 
члена Ареопага, 33°, руководителя лож "Северная Звезда" и "Свободная Россия".

Авксентьев указывает, что с Февральской революции ушла в историю система таких 
отношений к евреям, истоки которых - в средневековье: всяческие притеснения, погромы, 
обвинения в шпионстве, ритуальные наветы. Это тяжкое прошлое ушло навсегда.

<Некоторые боятся, что падение большевиков вызовет еврейские погромы. Эти опасения 
напоминают аналогичные страхи некоторых меньшевиков, которые тоже боятся падения 
большевиков, потому что в результате их падения власть может перейти к "бонапартистам". 
Трагическое недоразумение в обоих случаях. Как будто большевики не производят 
перманентного тихого погрома над евреями! А лишенцы, вытесненные из хозяйственой 
жизни страны, мелкие ремесленники, мелкие торговцы, мелкие посредники? Как будто 
теперь не царствует в СССР худший из видов "бонапартизма". Какого бонапартизма, какого 
фашизма еще нужно? Теперь в Советской России под влиянием культа бесправия 
воспитывается антисемитизм. Там сами коммунисты различают две категории своих же: мол, 
есть коммунисты и есть... Кагановичи.

[ *1 ] Рассвет. 19.2.1933.

ВСТАВКА Фото 8
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Программа завоевания мира евреями не бред душевно-больного, а строго обдуманный жестоким умом евреев план, часть которого, 
как мы видим, уже осуществлена.
П.А. Крушеван

Там поется песенка, кончающаяся словами: "Щекотать хочется жидков". Нужно отказаться от 
страха за будущее и, ни с чем не считаясь, вести борьбу за освобождение России.

Есть много опасностей на пути возрождения. Есть дореволюционные течения, чуждые нам. 
Есть псевдорелигия, псевдонационализм. Есть младороссы, которые кощунствуют против 
национального движения, утверждая, что антисемитизм должен явиться его могучим 
рычагом. Велика бездна нашего политического и морального падения. На примере нынешней 
Германии, сошедшей с ума, мы видим опасности будущей России. Но такого рода болезни 
излечиваются чистым воздухом. Только не загонять болезнь внутрь, а постоянно иметь ее 
перед собою и проводить курс лечения.

Европа, пресыщенная свободами, может из снобизма критиковать демократию, но мы, 
которые дышали полной грудью лишь с февраля до октября, - мы утверждаем святость идей 
свободы, равенства и братства.

Как мы представляем себе будущее? Полное во всех областях равноправие в рамках 
федеративной республики. Будущая Россия - союз народов Российской империи, и ни один 
из народов, внесших свою лепту в общую сокровищницу империи, не захочет отказаться от 
своего пая.

Про домо суа. Русские стали понимать еврейство. Русские также в диаспоре, они тоже 
лишены отечества. У евреев после 18 веков изгнания говорят раз в год, в праздник: "В 
будущем году в Иерусалиме". Мы теперь - изгои. Пожелаем же быть в будущем году в 
России, где мы будем творить общее дело, обогащать российскую культуру, каждый народ в 
меру своих дарований. Да будет так! (Аплодисменты.)>

Выступление Г.Б. Слиозберга, руководителя французского отделения "Бнай-Брит", главы 
масонских лож "Астрея", "Гермес", 33°

<Русская интеллигенция с нами, и в этом - залог победы. Ни минуты я не терял веры в 
русскую интеллигенцию, ее совесть. Вся Россия была под ярмом, и мы все шли вместе. Лицо 
врага нам было известно. Но было ли известно нашим друзьям наше духовное лицо? Нет! 
Они не понимали души еврейской. Виновата не интеллигенция, а виноваты мы сами, ничего 
не сделав для ознакомления интеллигенции с еврейской душой.

И теперь такое же непонимание "нации первосвященников", "святой нации", нашего 
универсализма, нашей миссии - ознакомить в нашем рассеянии весь мир с великими 
духовными ценностями, с идеями пророков о гражданах всего мира. (Аплодисменты.)

Разумеется, мы имеем и свою, национальную физиономию. Нет такого еврея, даже не 
сиониста, который не умилялся бы Палестиной, не любил бы Тель-Авива, не восторгался 
расцветом Св. Земли. Это заложено

в нашей душе. Для нас и палестинский апельсин благоухает особенным образом.
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Но при всем том у нас - универсализм. Когда Господь Бог освободит Россию, мы покажем, 
какие великие культурные ценности создает этот и универсальный, и национальный дух.

Если кто из народов рожден понимать универсализм, то это народ русский. Халат бухарца 
или шапочка на бритой голове татарина не будут резать русского глаза. Правительство не 
понимало исторической миссии русского народа. Когда я представил еще перед созывом I 
Гос. Думы В.Н. Коковцову соображения о недопустимости лишения евреев избирательных 
прав в Г. Думу, В.Н. Коковцов мне возразил, что это только великороссы собрали Россию. Я 
горячо возразил, что мы все делали Россию. (Аплодисменты.).

Будущая свободная Россия поймет нашу душу. Мы в России питались соками русской 
культуры, и мы России не отдадим.

Моя мечта - написать книгу об иудаизме и выявить всем душу еврейского народа. 
(Аплодисменты.)>

Выступление Г.П. Федотова, философа, руководителя масонского кружка

Федотов подходит к проблеме с религиозной точки зрения. Задача, по его словам, 
облегчается тем, что и речь Г.Б. Слиозберга была насыщена религиозным моментом.

<...Две родины у русского еврейства - Палестина и Россия. Говоря словами русско-
еврейского поэта, есть какой-то особенный "русско-еврейский воздух", и "блажен, кто им 
когда-либо дышал".

Еврейство - единственное во всемирной истории чудесное явление. Оно сохранилось 
благодаря не просто еврейской культуре, а религиозной еврейской культуре. Еврейство 
дышит Библией, в нем - отраженный энтузиазм пророков. Израиль спасался от ассимиляции 
религией. Еврейских дух способен к особому творчеству, и растворение его было бы 
большой потерей для человечества.

Как сохранить еврейскую душу? Только в религии.

Без религии светское еврейство утратит духовные основы, потеряет соль. Но как сохранить 
еврейскую религию? В современной форме ей трудно удержать свое место в мире. 
Ритуальный обряд - прежний панцирь - теперь потерял мистику. Христианский характер 
европейской культуры разлагает еврейскую религию.

Христианство - это религия, созданная Израилем. Недаром в Англии комментируют Новый 
Завет при помощи данных из раввинских талмудических источников, и тогда малопонятные 
тексты оживают.

Если разрешается говорить о разных утопиях, то можно говорить и об этой утопии: синтез 
христианства и еврейства. Ведь отсутствие Израиля до сих пор кровоточивая рана на теле 
Церкви.
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Эта утопия подсказана апостолом Павлом>.

Выступление В.Е. Жаботинского, руководителя Всемирной сионистской организации, члена 
ложи "Свободная Россия"

Жаботинский благодарит присутствующих от имени Общества друзей "Рассвета". Признавая 
всю огромную важность еврейского вопроса в России, он, однако, не считает, чтобы его 
разрешением решался и весь еврейский вопрос. В России теперь не 6 миллионов евреев, как 
было до войны, а всего 2 миллиона - скажем, 3, если предвидеть некоторое исправление 
границ. Это крупная часть 15-миллионного народа, но вряд ли это "центр тяжести".

<...Для моего поколения, - говорит Жаботинский, - весь пафос еврейского религиозного 
сознания сосредоточился, минуя проблему познания божества, на проблеме улучшения мира 
и воцарения справедливости. В этом для нас смысл видения праотца Иакова: лестница от 
земли до неба, т.е. и человеку дано вознестись до последней высоты и соперничать в 
творчестве с Богом. В этом для нас и главный смысл имени "Израиль", т.е. "богоборец" - 
человек, дерзающий вмешиваться в творение, исправлять мировые порядки". Отсюда и тот 
огромный процент евреев среди социальных "смутьянов" во всех странах. Это все пафос 
"религиозный", но сосредоточившийся на одной области - социальной, на стремлении 
создать то, чего Бог сам еще не создал: истинно богодостойную общину и в ней истинно 
богоподобного человека.

Тут есть и родство еврейства с христианством, но тут же и разница. Обе религии стремятся, 
конечно, к усовершенствованию и личности, и общества, но христианство начинает с 
личности, главный пафос его в требовании от каждого отдельного человека "будьте 
совершенны, как Отец ваш Небесный"; богодостойная община явится результатом 
сожительства людей уже "богоподобных". Пафос иудаизма, напротив, в устройстве самой 
общины, в правилах для коллектива; усовершенствование личности будет результатом, а не 
средством. Лучшая иллюстрация этой разницы - отношение к отшельнику, "спасающемуся" 
вдали от мира. Для христианства это святой, но иудаизму этот тип чужд и непонятен, вне 
общины человек не может служить своему долгу. Который из этих двух подходов "истиннее" - 
нам знать не дано, но для человечества важно, чтобы оба существовали, чтобы никогда не 
стерлась между ними межа, и поэтому оратор не предвидит слияния религий и не считает его 
желательным.

Если есть у еврейства миссия, то она в одном: воссоздать свою национальную общину, т.е. 
государство, и на ее примере, постепенно ее исправляя, попытаться дать миру образец 
"богодостойного" социального порядка. В этом оратор и видит "центр тяжести" еврейского 
вопроса.

Но, поскольку речь идет о евреях в России, тут, может быть, правы те, которые видят 
некоторое родство между духовной "тональностью" русского и еврейского сознания: в обоих 
особенно силен голос протестующей социальной совести, желание "исправлять мир". Если 
это так, то российское еврейство, может быть, и станет главным сотрудником великороссов в 
деле сохранения связи между отдельными частями империи. Но это вряд ли возможно будет 
в прежней форме "приобщения к великорусской культуре" через ее язык, хотя бы уже потому 
(если и не говорить о главном - о собственной национальной культуре евреев), что евреи там 
живут главным образом на Украине и роли "обрусителей" брать на себя не должны. Связь 
может быть только идейная, но для этого нужно, чтобы русская культура и в будущем 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (5 of 220)03.04.2007 15:11:54



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

сохранила тот альтруистический, наднациональный пафос, который (несмотря на много 
обмолвок и ошибок) отличал и Толстого, и Михайловского, и Вл. Соловьева. Великороссам 
придется выбрать одно из двух: или вести и скреплять империю, или культивировать свою 
особую национальную сущность. Соединить оба стремления нельзя. "Я-то националист, - 
заявил Жаботинский, - но ведь мы, евреи, не мечтаем об империи: мы мечтаем о доме для 
себя. Кто хочет создать империю и не растерять ее завтра, должен быть готов жертвовать 
чисто национальными ценностями. Если русская культура будущего сохранит этот свой 
прежний стержень универсализма, тогда вокруг нее сплотятся живущие в России народы. 
Для всего этого понадобится и русским, и евреям, и другим много мудрого такта, а еще 
больше взаимного благоволения. Его вам и желаю">.

 

Глава 35

Первый прогресс против Сионских протоколов в Базеле. - Конфискация книг по требованию 
иудейских организсщий. - Тайный наем свидетелей и экспертов. - Начало Бернского процесса. - 

Ложные показания иудейских и масонских главарей и наемных свидетелей. Перенос суда на 
пять месяцев.

Первоначально процесс против Сионских протоколов планировалось провести в Германии, 
где в то время находилась самая сильная и активная еврейская община. Однако приход к 
власти Гитлера изменил планы еврейских вождей. Они принимают решение провести 
процесс в Швейцарии.

С начала 1933 года еврейская печать и близкие к ней либерально-масонские средства 
массовой информации усиленно распускают ложные слухи о предстоящей аннексии 
Швейцарии Германией, почти одновременно поднимается и тема "подлинности Сионских 
протоколов".

Пробой сил еврейских организаций стал Базельский процесс. Чтобы начать этот процесс, 
иудейские вожди использовали в качестве повода статью доктора Цандера в журнале 
"Эйзернер Барен", в которой ученый рассматривал вопрос об иудейских планах мирового 
господства и неточно сослался на слова стокгольмского раввина Эренпрейса. [ *1 ]

Истцами на этом процессе выступили председатель еврейской общины в Швейцарии М.И. 
Дрейфус-Бродский и председатель организации швейцарских сионистов доктор Маркус Кон.

К суду были привлечены первый немецкий издатель Сионских протоколов Готфрид Цур-Бек 
(Мюллер фон Ганзен), Теодор Фрич н сам доктор Цандер. Так как Фрич и Бек умерли, то 
единственным ответчиком на суде остался доктор Цандер.

Суд начался в Базеле 11 июня. На распорядительном заседании судья, принявший сторону 
иудеев, постановил до решения вопроса по существу наложить арест на оставшиеся на 
складе 760 экземпляров Сионских протоколов.

Затем Цандеру было предложено, как в свое время Форду, отказаться от своих убеждений. 
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Адвокат еврейских организаций от их имени настаивал, чтобы суд вынес постановление о 
конфискации Сионских протоколов н книг Цур-Бека и Фрича и объявил в своем решении, что 
Сионские протоколы - "грубая подделка". [ *2 ]

Суд в Базеле много раз откладывался и в конечном счете так и не состоялся. Его затмили 
громкие события и результаты Бернского процесса над Сионскими протоколами.

Безусловно, начиная одновременно два процесса по поводу Сионских протоколов, иудейские 
организации координировали свои действия.

Осенью 1933 года еврейские адвокаты профессор Матти и Георг Бруншвиг подали в суд 
города Берна жалобу с требованием возбудить уголовное преследование за 
распространение Сионских протоколов организацией Национального фронта.

На первом заседании суд постановил рассмотреть вопрос о подлинности Сионских 
протоколов. Было решено избрать трех экспертов: от истца, от ответчика и от суда. Разбор 
дела по существу отложили до осени 1934 года.

[ *1 ] Eiserner Baren. 9.7.1933. 
[ *2 ] Возрождение. 12.6.1934.

Иудейские вожди выбрали тактически правильный момент для начала процесса. Еврейская 
печать в течение года запугивала швейцарского обывателя угрозой аннексии Швейцарии 
Германией. После такой обработки умов в представлении многих швейцарцев борьба иудеев-
талмудистов против Сионских протоколов связывалась с борьбой за независимость 
Швейцарии, а распространители Протоколов представлялись как германские агенты.

Председателем суда в процессе над Сионскими протоколами был назначен судья Мейер, не 
скрывавший своих еврейских симпатий.

Иудейские банкиры выделили еврейским организаторам процесса значительные суммы 
денег на оплату адвокатов и большой группы экспертов.

Особенно большие деньги иудейские организации истратили на оплату услуг (фактически 
подкуп) "свидетелей". В качестве "свидетелей" с еврейской стороны были вызваны такие 
известные иудейские и масонские деятели, как X. Вейцман, Мейер-Эбнер, раввин Эренпрейс, 
М. Боденгеймер, Г.Б. Слиозберг, П.Н. Милюков, С.Г. Сватиков, В.Л. Бурцев, Б.И. 
Николаевский, Дю Шайла и др. Многим из этих "свидетелей" была предоставлена 
возможность совершать поездки для сбора материалов и опроса лиц, чьи показания могли 
бы пойти на пользу иудейской стороны.

Главным экспертом со стороны истцов иудейская сторона сделала профессора Баумгартена, 
в помощь которому была придана группа ассистентов, куда вошли уже упомянутые мною 
Чериковер, Винер и Лившиц.

Еврейские организаторы процесса не жалели денег на оплату "свидетелей" и экспертов. Еще 
до начала процесса Еврейский научный институт и Конгресс американских евреев в Нью-
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Йорке, финансируемые международными еврейскими банкирами Варбургами, поручают двум 
левым российским историкам Б.И. Николаевскому и С.Г. Сватикову написать книгу о 
"подложности протоколов". В качестве аванса соавторы получили от одного из организаторов 
Бернского процесса, И. Чериковера, 2500 франков, о чем сохранились соответствующие 
документы. [ *1 ] 

[ *1 ] "Расписка на 2000 французских франков. Париж, 1934 г., марта 6-го 
от Б.И. Николаевского в счет аванса, полученных им за совместную мою 
с ним книгу литер.-историч. работу о Рачковском, первые из 
причитающихся мне денег две тысячи французских франков получены. С.
Сватиков" (АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-25); Николаевский, кроме 
того, предлагал свои услуги Конгрессу американских евреев по изучению 
русских патриотических групп за рубежом. (Там же, 20-26.)

Привожу их полностью:

М. Вейхрейх - Б.И. Николаевскому

"Yiddish Scientific Institute - Yivo 535 Wesy 123rd street, New York city 4 марта 1934 г.

Многоуважаемый Борис Иванович, простите, что я до сих пор не ответил на Ваше письмо от 
26 февраля и что заставляю Вас читать мои почерк. Я думаю, что план Ваш достаточно 
конкретен для настоящей стадии проекта и что мы уже на будущей неделе начнем 
зондировать почву. Как только видны будут результаты или если нужны будут 
дополнительные сведения, я Вам напишу.

Что касается материальной стороны, я полагаю, что легче будет получить определенную 
сумму в качестве гонорара на книгу с авансами, чем жалованье на проект 
исследовательский. Но это еще видно будет.

Сапиру мы написали, копия письма послана Минхову.

Сердечный привет.
Макс Вейхрейх" [ *1 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-26.

И. Чериковер - Б.И. Николаевскому

<Париж, 6 марта 1934 г. Г-ну Б.И. Николаевскому, Париж

Дорогой Борис Иванович,

Считаю нужным подтвердить в письменной форме наш вчерашний разговор.

Хотя наши швейцарские друзья в принципе согласились с нашим предложением о брошюре 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (8 of 220)03.04.2007 15:11:54



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

по поводу "Протоколов Сионских мудрецов", я, однако, от них не имею конкретных указаний 
ни относительно размеров этой брошюры, ни о гонораре. Не имея возможности брать на 
себя обязательства помимо них, я считаю возможным немедленно начать работу по 
брошюре при условии, однако, что пока вопрос о размере гонорара остается открытым. 
Выдаю Вам 2500 франков - для Вас и для Сергея Григорьевича Сватикова, - дабы вы могли 
немедленно приступить к работе. В случае если сумма полистного гонорара будет 
определена, этот аванс будет засчитан в счет гонорара. Следующий платеж я надеюсь 
внести к 15 апреля.

Принимая во внимание, что гонорар за эту работу включает также и поиски материалов, 
которые могут оказаться полезными и для процесса, прошу Вас доставить мне добытый 
материал для использования еще до его обработки для брошюры. В первую очередь я 
считал бы необходимым в интересах процесса получить известный Вам документ Бинта и 
письмо последнего к Сергею Григорьевичу или фотокопии их, в крайнем случае 
обыкновенную письменную копию.

Получение аванса в 2500 франков, а также сего письма прошу мне подтвердить.

С искренним уважением
Ваш И. Чериковер> [ *1 ]

Весной 1934 года в еврейской газете "Нью-Йорк форвард" вышла серия статей 
Николаевского, написанных им под псевдонимом Н. Борисов. В этих статьях русский 
сотрудник еврейских организаций фактически подстрекал к расправе с защитниками 
Сионских протоколов. [ *2 ]

В начале 1934 года к подготовке Бернского процесса привлекается В.Л. Бурцев. Так же как 
Николаевский и Сватиков, он финансируется еврейскими организациями. <С этого времени, - 
писал Бурцев, я стал усиленно отыскивать все, что мог узнать нового о "Протоколах"> [ *3 ].

Закулисную кухню иудейских организаторов Бернского процесса раскрывает сохранившееся 
в архиве Б.И. Николаевского его письмо Б.И. Лившицу. Из этого письма следовало, что 
между иудейскими организаторами процесса и так называемыми свидетелями - Милюковым, 
Бурцевым, Николаевским и Сватиковым - существовало тайное соглашение, 
противозаконный сговор. Кроме того, из письма ясно, что все "свидетели" (точнее, 
лжесвидетели) получали деньги от иудейских организаторов процесса.

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-25. 
[ *2 ] Там же, 20-6, 
[ *3 ] Бурцев В.Л. В погоне за провокаторами. Протоколы сионских 
мудрецов доказанный подлог. М., 1991. С.289.

Б.И. Николаевский - Б.И. Лившицу

"13 октября 1934 г.

Дорогой Борис Израилевич,
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Сейчас прочел письмо Ваше и Вашего коллеги к Чериковеру. Должен признаться, что это 
последнее меня сильно удивило. В воскресенье мы условились совершенно ясно и 
недвусмысленно: я должен был выезжать, как только представится возможность. В 
результате этого условия я ликвидировал все здешние дела, прервал курс лечения, кот. 
проходил у вр. Манухина (он лечит меня рентгеновскими лучами от синузита), отказался от 
тех текущих дел, кот. дают текущий заработок, и т.д. Официальный вызов запоздал - я его до 
сих пор еще не получил, но, очевидно, получу сегодня вечером: мне в мое отсутствие 
приносили какое-то заказное письмо и не оставили. Поэтому с четверга я начал хлопоты в 
обычном, т.е. более медленном порядке. Все три последних дня ушли на эти хлопоты - с мин. 
ин. дел все уже устроено, теперь остались мин. вн. дел и префектура. И вот получается 
письмо, кот. отменяет состоявшееся здесь соглашение и предлагает мне не выезжать, пока 
мне о том не будет особо написано.

Не знаю, какое впечатление производит это на Вас, но должен сказать, что меня подобное 
обращение в высшей степени удивляет. На моей поездке в Берн я не настаивал. Мысль о 
ней исходила не от меня. Я не берусь судить, правильно ли то изменение, кот. вводят теперь 
Ваши коллеги в состоявшееся соглашение. Я лично считаю, что они не правы, что если даже 
Лосели (Лоосли. - О.П.) ничего изменять в своей экспертизе уже не станет, то тем не менее 
работы по подготовке выступлений будет еще очень много и моя помощь, о кот. Вы говорили 
здесь, понадобится в прежнем объеме. Но если даже Ваши коллеги и правы, то и тогда они 
не имеют права таким образом распоряжаться мною. Я никогда не выдвигал на первый план 
вопросы матерального порядка, но Вы должны понять, что они для меня существуют, я живу 
на литературный заработок, капиталов не имею. Соглашение, кот. между нами здесь 
состоялось, - это был минимум, и определен он был, Вы это знаете, не мною. То, что я буду в 
те несколько дней жить не в Берне, а в Париже, существа не изменит: я вышел из всякой 
остальной работы.

И еще одно: сейчас повестки с вызовами получили все остальные свидетели. Со всеми с 
ними надо сговариваться. Ко мне уже обращаются со всех сторон, прилагаю письмо В.Л. 
Бурцева. Думает об этом кто-нибудь?

Всем этим свидетелям нужны дорожные деньги. Такие, как Бур<цев>, просто не могли бы 
двинуться, если б не получили аванса. Но о деньгах справляются и такие, как П.Н. 
Мил<юков>.

Тороплюсь на почту и потому кончаю. Я надеюсь, что Вы поймете правильность моих 
мотивов.

Крепко жму руку и желаю всего доброго". [ *1 ]

 [ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского.

От суда в качестве независимого эксперта был назначен швейцарский журналист К.А. 
Лоосли, сразу же принявший сторону обвинения.

Со стороны ответчиков официального эксперта на слушаниях 1934 года представлено не 
было. Пастор Мюнмайхер, на которого первоначально рассчитывали адвокаты ответчиков, 
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исчез неизвестно куда, и его не смогли разыскать. Впоследствии выяснилось, что на него 
было оказано сильнейшее давление со стороны еврейских организаторов процесса. Под 
угрозой возбуждения уголовного преследования по фальсифицированному обвинению [ *1 ] 
главного эксперта со стороны ответчиков заставили оказаться от участия в процессе, в 
результате чего они не смогли должным образом подготовиться к судебным прениям и 
оказались в крайне невыгодном положении.

Заседания Бернского процесса, проходившие с 29 октября по 1 ноября 1934 года, 
напоминали масштабное международное шоу. Еврейские организаторы пригласили на него 
многих представителей еврейской и либерально-масонской печати. Зал был переполнен. 
Большинство из присутствовавших были евреи, присланные по разнарядке от разных 
иудейских общин.

На первом заседании было объявлено, что после Библии Сионские протоколы стали самой 
читаемой книгой в мире и играют сейчас роль Библии антисемитизма. К 1934 году Сионские 
протоколы были переведены более чем на 18 языков. Только во Франции в течение 1934 
года вышло три различных издания. [ *2 ]

[ *1 ] Пастору вменялось в вину "преступное отношение к молодой девице", 
подавшей на него жалобу. Впоследствии обвинение было снято (АСТМ. Архив И.
С. Ланского). 
[ *2 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова, БП; АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-6.

Хозяевами этих заседаний стали иудейские вожди и купленные ими "свидетели" и эксперты. 
Первым выступал один из главарей сионизма X. Вейцман, бывший президент Всемирной 
сионистской организации и будущий первый президент Израиля. Из крупных заправил этой 
расистской античеловеческой организации в унисон с ним также говорили Мейер-Эбнер, 
Фарбштейн, раввин Эренпрейс, М. Боденгеймер. Свое слово на процессе сказали лидеры 
масонства. Прежде всего на процессе выступил один из крупнейших мировых масонов того 
времени, один из руководителей Великой ложи Франции, учредитель ложи "БнайБрит" во 
Франции, основатель ложи "Лотос", член Верховного совета Великого Востока народов 
России, один из руководителей лож "Астрея" и "Гермес" - Г.Б. Слиозберг, а также крупные 
швейцарские масоны М. Тоблер и Дельти.

Иудейско-масонские лидеры все как один утверждали, что Сионские протоколы не имеют 
никакого отношения к идеологии иудаизма и сионизма, что не существует никакой связи 
между иудаизмом и масонством. Последнее особенно пикантно было слышать из уст 
Слиозберга, являвшегося одновременно вождем иудаизма, сионизма и масонства, в том 
числе еврейской ложи "Бнай-Брит". Впрочем, в руководстве "БнайБрит" состояли и другие 
еврейские вожди, выступавшие на процессе.

Лжесвидетельства еврейских вождей определили и тактику лжесвидетелей шабес-гоев - 
Милюкова, Николаевского, Бурцева, Сватикова, Дю Шайла [ *1 ]. Они объявляли, что Сионские 
протоколы сфабрикованы русской полицией. Ни один из русских лжесвидетелей не сумел 
предоставить ни одного документального или фактического свидетельства о том, что 
Сионские протоколы были сфабрикованы русской полицией. Все их показания основывались 
на вымыслах, домыслах, нелепых слухах и просто клевете, а Бурцев к тому же пошел и на 
прямой подлог (подробно об этом - в следующих главах). Милюков заявил, что в составе 
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Временного правительства не было евреев, а в советском правительстве евреи составляют 
незначительный процент. [ *2 ]

[ *1 ] Все они, кроме Николаевского и Дю Шайла, масоны. 
[ *2 ] Последние новости. 31.10.1934.

Более убедительными были показания единственного свидетеля со стороны ответчиков, 
профессора, доктора философии Альфреда Цандера. Спокойно, с чувством уверенности в 
своей правоте он доказывал, приводя множество фактов, что Сионские протоколы 
соответствуют подлинной истории еврейской мировой политики от Талмуда до Ратенау. "Я 
не могу понять, - говорил он, - как по поводу издания Сионских протоколов, которые 14 лет 
расходились в Германии и других странах, не было возбуждено преследование против их 
издателей, если это издание подложное. Верующие никогда не допустят предположения, что 
Евангелие не подлинное, даже в том случае, если им докажут, что источником его являются 
другие писания. Это можно сказать и о Сионских протоколах".

После выступления профессора Цандера с заявлением к суду от имени ответчиков 
обратился их адвокат. В заявлении говорилось, что ответчики поставлены в невыгодные для 
них условия из-за отсутствия эксперта с их стороны. Адвокат настаивал на назначении 
нового эксперта вместо неизвестно куда исчезнувшего. Ответчики предложили в качестве 
эксперта видного немецкого специалиста по еврейскому вопросу полковника Эриха 
Флейшгауэра. После препирательств сторон заявление ответчиков было удовлетворено, а 
суд отложен на пять месяцев, до апреля 1935 года.

 

Глава 36

Советские архивы помогают Бернскому суду. - Секретные исследования. - Передача 
материалов в Швейцарию. - Сионистам не удается найти ни одного документа, 

подтверждающего причастность к Сионским протоколам русской полиции.

Международная сионистская организация сумела установить связь с советскими евреями и 
организовать в СССР группу помощников, которые получили право работать в секретных 
архивах, подбирать материалы для Бернского процесса. В этой группе работали сионисты А.
С. Тагер, Е.В. Членов и масон П.Н. Малянтович (1870-1939), бывший министр юстиции 
Временного правительства.

От СССР помощью сионистам руководил П.Г. Смидович (1874-1935), член ВЦИК и ЦК ВКП(б). 
Работа велась под грифом "Секретно" в течение нескольких месяцев. Была просмотрена 
значительная часть архивов российской полиции. Из Москвы и Ленинграда на адрес 
Бернского суда поступали книги и копии документов. Получение материалов из России шло 
не только по легальным каналам, через официальных дипломатических представителей 
Швейцарии в Москве, но и по тайным каналам, через связи Милюкова, Николаевского и 
Бурцева". [ *1 ]

Пытаясь приписать авторство Сионских протоколов русской полиции, сионисты изучали не 
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только документы российских спецслужб, но и устанавливали родственные связи лиц, так 
или иначе причастных к распространению Сионских протоколов. Обращаясь в советские 
архивы, организаторы Бернского процесса вынуждены были признать, что не располагают 
никакими документами, подтверждающими эту версию.

О характере работ, которые сионисты проводили в советских архивах, свидетельствует 
подборка секретных документов, сохранившихся в Государственном архиве РФ. [ *2 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-23. 
[ *2 ] ГАРФ. Ф. 4888, оп.1, д.30, л.1-13; документы приводятся с сохранением 
орфографии подлинников.

<Секретно. 17 июля 1934 г. N К82-9/72с

АРХИВ РЕВОЛЮЦИИ

Секретариат Центрального Архивного Управления по распоряжению т. Пашуканис, 
препровождая при этом в копии отношение Члена Президиума ВЦИК т. П.Г. СМИДОВИЧ от 
13 июля 1934 г. за N26/I, просит продолжать работу по выявлению материалов, касающихся 
так называемых "Протоколов Сионских мудрецов".

Приложение: упомянутое на одном листе.

Ответственный секретарь Центрального Архивного Управления
(Бекетова).

Копия.

Всероссийский Центральный ЦЕНТРАРХИВ. Исполнительный Комитет Советов тов. 
БЕРЗИНУ. Раб., Крест, и Красноарм. депутатов. 13. VII. 1934 г. N 26/I.

Москва- Кремль.

Центрархив проивзводил розыск арх. материалов, могущих установить подложность так 
называемых "Протоколов Сионских мудрецов". Иностранные общественные организации, 
ведущие в СССР работу по договору с нашим Правительством, просят продолжить работу по 
розыску этих материалов.

Имея в виду, с одной стороны, что в наших архивах могут быть обнаружены 
соответствующие материалы и, с другой - что установление подложности вышеуказанных 
материалов имеет большое политическое значение, прошу Центрархив продолжить работу 
по розыску материалов, имеющих прямое или косвенное отношение к "Сионским 
Протоколам".

Член Президиума ВЦИК (П. Смидович).
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Верно: [подпись Бекетовой].

 

[Запрос в Центрархив представителей иудейских организаций [ *1 ].]

[ *1 ] Подписан, по-видимому, К.А. Лоосли.

Из многочисленного предоставленного в мое распоряжение материала я вижу, что, по 
мнению многих литераторов, "Протоколы" составлены по поручению и под 
непосредственным руководством известного начальника русской политической полиции за 
границей генерала Рачковского. Однако эти предположения не подтверждены объективными 
документами, на которых можно было бы основываться (выделено мною. - О.П.). Я пытался 
выяснить, нельзя ли получить эти документы в Зап. Европе, но пришел к заключению, что на 
это мало данных. Как мне из достоверных источников сообщили, заграничные архивы 
охраны, начальником которой вышеупомянутый Рачковский был почти двадцать лет, 
недоступны; вообще сомневаются, находятся ли они в Париже...

Поэтому было бы очень важно провести соответственные розыски в архиве бывшего III 
Отделения царской полиции, который находится в ведении Вашего центроархива. Я отдаю 
себе отчет в тех трудностях, с которыми связаны эти розыски, так как, по всей вероятности, 
Рачковский в своих отчетах не писал с достаточной ясностью о подготовке этой фальшивки. 
Не подлежит, однако, сомнению, что в архиве полиции или, быть может, в архиве 
министерства внутренних дел должны быть следы работы Рачковского по подготовке этого 
издания. Установление этих следов, касающихся составления брошюры "Протоколы 
Сионских мудрецов", имели бы очень большое значение для экспертов и суда.

Чтобы облегчить Вашим сотрудникам архивные поиски, позволяю себе подчеркнуть те 
вопросы, выяснение которых, по моему мнению, для суда могло бы иметь специальное 
значение:

1. "Протоколы" впервые были напечатаны в книге С.А. Нилуса "Большое в малом" в 1902 
году. Следующие издания появились в 1906 и 1910 гг. Для меня особый интерес 
представляет все, что касается истории этого издания. Особенно важно установить, кто был 
фактическим издателем, кто был инициатором его, имеются (так в источнике. - О.П.) ли в 
материалах департамента полиции переписка по поводу этого издания, а может быть, в 
материалах Главного Управления по делам печати.

2. Далее для меня представляет интерес все, что касается личности Сергея Александровича 
Нилуса (землевладелец, уроженец Орловской губернии). Он был, по-видимому, замешан в 
придворных интригах конца девяностых годов прошлого столетия и начала нынешнего. По-
видимому, одно время его кандидатура на место придворного священника была в порядке 
дня и он уже собирался принять священство. Выяснение связывающих его с дворцом нитей 
представляет особенный интерес, чтобы установить, не предназначались ли сперва 
"Протоколы" для влияния на царя. Это предположение заслуживает внимания еще потому, 
что жена Нилуса Елена Александровна, урож. Озерова, была фрейлиной царицы. Позднее 
Нилус был близок с многими руководителями "Союза русского народа". Не исключена 
поэтому возможность, что в переписке Департамента полиции по делам "черной сотни" 
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имеются какие-либо указания по интересующему нас вопросу.

3. По имеющимся в литературе данным, посредницей между Нилусом и Рачковским была 
некая Комаровская Наталья Афанасьевна. Предполагают, что она была тем лицом, через 
которое Нилус получил от Рачковского рукопись "Протоколов". Было бы очень важно 
выяснить биографию этой госпожи, ее знакомства и связи.

4. По-видимому, фактическим автором "Протоколов" был некий Матвей Головинский, 
уроженец, кажется, Уфимской губернии. О нем известно, что он с начала девяностых годов 
жил в Париже и был одним из секретных агентов Рачковского. Имеются ли в архиве какие-
либо данные об этом господине.

5. Наиболее важным, конечно, является выяснение роли самого Рачковского и его 
непосредственное отношение к протоколам. Если бы можно было найти основные 
доказательства этого, то это было бы самое важное. Но и всякое косвенное доказательство 
представляет интерес. Нет ли в архивах указаний на покупку различных старинных книг 
против евреев. Имеются данные, что Рачковский такие книги разыскивал и покупал их за 
большие деньги. В частности, зимой 1905/6 года, когда Рачковский был вице-директором 
Департамента полиции, он, по-видимому, получил большой пакет таких книг, купленных по 
его поручению одним из его агентов. В числе этих книг была известная "Кабала де Нудата". 
Почти несомненно, расходы по этим покупкам были отнесены на счет Департамента 
полиции. Может быть, в отчетности последнего имеются счета со списком купленных книг. 
Если так, то список этот представляет очень большой интерес.

Было бы очень важно получить материалы об отношении Рачковского к еврейскому вопросу 
вообще. Может быть, имеются данные о связи Рачковского с антисемитским движением во 
Франции.

6. Для суда и для экспертов представляет большой интерес биографический материал о 
Рачковском. В журнале "Былое" в 1917 г. был напечатан доклад о деятельности Рачковского, 
повлекший за собой его удаление с поста начальника заграничной охраны. Я был бы Вам 
очень благодарен за доставление мне оригинала этого доклада или его фотокопии. Также и 
другие аналогичные доклады и материалы были бы для нас очень полезны. Если этих 
материалов нет в архивах охранки, то они могут быть в архиве Министерства Внутренних 
Дел - отделе личного состава или так называемой "секретарской части".

7. Очень возможно, что о Рачковском и его деятельности писал в Департамент полиции его 
преемник по должности начальника парижской охранки Л.Р. Ратаев (это могло быть в 1902-
05 гг.). Возможно также, что о Рачковском в период его удаления писал в Министерство 
Иностранных Дел русский посол в Париже.

8. Чтобы я мог составить себе правильное представление о Рачковском и осведомить о нем 
суд, я хотел бы получить от Вас документы о следующих фактах, связанных, по-видимому, с 
деятельностью Рачковского:

а) в первую голову меня интересует дело Яголковского, который по поручению Рачковского 
принимал участие в начале девяностых годов в антиеврейских беспорядках в Бельгии. 
Бывший директор полиции Лопухин сообщил, что Яголковский после выдачи его России дал 
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подробные показания о своей деятельности и сношениях с Рачковским. Нет ли в архивах 
департамента полиции "дела Яголковского". Может быть, это дело присоединено к 
материалам чрезвычайной следственной комиссии Муравьева. Полный текст этих показаний 
было бы очень важно получить;

б) дело о краже бумаг у проф. Циона в Париже. Имеются ли документы по этому делу;

в) дело о разгроме типографии народовольцев в Женеве в 1885/87 гг. Некоторые данные по 
этому делу были напечатаны в журнале "Былое" за 1917 г. Эти данные представляют 
специальный интерес, так как в них идет речь о деятельности Рачковского в Швейцарии;

г) различные подлоги Рачковского, а именно составление подложных писем от имени 
революционеров в целях натравливания революционеров друг против друга. Это было в 
половине восьмидесятых годов. Письма этого рода здесь имеются, но было бы очень важно 
установить, писал ли Рачковский об этой <...> (пропуск в тексте. - О.П.) в Ленинград (тогда 
Петербург) и что именно писал. Это обстоятельство представляет интерес потому, что 
доказывает, что Рачковский был специалистом в подлогах;

д) доклады Рачковского о личной жизни княгини Юрьевской (вдовы Александра II). Эти 
доклады наверное имеются в архивах Департамента полиции (в секретарской части). Они 
вызвали резкую оценку Александра III. Доклады эти еще могут осветить моральную 
нечистоплотность Рачковского;

е) деятельность Рачковского как участника организации погромов 1905/6 гг., особенно 
интересны указания, подтверждавшие утверждения генерала Новицкого, что Рачковский 
принимал участие в организации погромов в Киеве в восьмидесятых годах прошлого 
столетия.

Дополнительные вопросы в связи с "Сионскими Протоколами"

В дополнение к прошению от 14 марта 1934 г. председателя экспертной комиссии К.А. 
Лоозли [ *1 ] в Берне по процессу о "Протоколах Сионских мудрецов" на имя Советского 
Правительства в Москве мы, по просьбе адвокатов в Берне обращаемся с просьбой к лицам, 
коим поручено расследование в Центроархиве, о следующих дополнительных розысках:

1. "Протоколы" с предисловием Нилуса ("Великое в малом") выпущены до революции в 3-х 
изданиях - в 1905, 1912 и перед самой революцией 1917 г. Здесь нельзя достать "Протоколы" 
в последних двух изданиях. Нельзя ли для процесса получить эти два издания? 1-е 1905 г. - 
мы получили в фотокопии из Британского Музея. В случае если это невозможно, то 
необходимо установить, нет ли в тексте этого издания каких-либо отступлений от текста 
предыдущих изданий и не внесено ли каких-либо изменений в предисловие Нилуса?

2. Кроме изданий с предисловием Нилуса, имеются издания с предисловием Бутми. Книга 
последнего вышла под названием "Враги рода человеческого" (в его серии "Обличительные 
речи") в издании птб. Союза русского народа. Эта книга вышла, кажется, в трех изданиях. В 
нашем распоряжении имеется одно издание 1906 г. Необходимо выяснить, нет ли в прочих 
изданиях каких-либо вариантов в тексте и предисловиях.
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3. Какие биографические материалы о Бутми имеются? Есть ли это Бутми-де-Кацман, 
помещик из Бессарабии, близкий сотрудник Крушевана.

4. Очень важно установить следующее. Имеются сведения, что "Протоколы" или отрывки из 
них впервые напечатаны в газете Крушевана "Знамя" (Петербург) в 1902 или 1903 г. Верно 
ли это? Если да, то что именно там напечатано? Какие отрывки? В какой редакции, т.е. в 
редакции Бутми, или Нилуса, или какой-либо другой? С чьими и каким предисловием? С этих 
статей было бы весьма важно иметь фотокопию.

5. 16 октября 1905 г. Московский митрополит Владимир произнес в московских церквах 
проповедь, ссылаясь на "Протоколы". Нельзя ли достать точный текст этой проповеди? 
Нельзя ли установить, существовала ли какая-либо связь между митрополитом Владимиром 
и Нилусом?

6. В отношениях между Рачковским и Нилусом какую-то роль играл Алексей Николаевич 
Сухотин, быв. предводитель дворянства (где, неизвестно) и быв. вице-губернатор 
Ставропольский. Какие сведения о нем имеются?

7. Матвей Головинский, фактический составитель "Протоколов", был в то время редактором-
издателем "Вестника всемирной истории и литературы", который выходил в начале 1900-х гг. 
(позднее переименован во "Всемирный вестник"). Если так, то сведения о нем почти 
наверное должны иметься в известной венгеровской картотеке.

8. Имеются указания, что "Протоколы" зимой 05-06 г. были доложены царю, по приказу 
которого Деп. Пол. производил секретное расследование о "Протоколах", причем были 
получены отзывы о них от Рачковского, Ратаева, Гартинга и др. Имеются ли следы этого 
расследования?

9. Второе расследование о "Протоколах" было произведено незадолго до процесса Бейлиса, 
причем расследование производил Красильников (в то время начальник заграничной 
охранки), который и представил обстоятельный доклад в Деп. Полиции. Сохранился ли этот 
доклад?

10. В антисемитской прессе имеется утверждение, что в начале 1906 г. министр иностранных 
дел Ламсдорф представил царю доклад о международном еврейском заговоре. Имеются ли 
следы такого доклада?

 [ *1 ] Так в источнике. - О.П.

[Ответы на запрос представителей иудейских организаций [ *1 ].]

[ *1 ] Личность отвечавшего не установлена.

1) Бутми - ничего не знаю;

2-3) Степанов (генерал) и Степанов Филипп.
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Петр Александрович Степанов (1805-1891), генерал, царскосельский комендант, приятель И.
И. Глинки и К.П. Брюллова, брат карикатуриста и редактора "Искры" Н.А. Степанова. Женат 
на Вере Александровне Слуцкой, в первом браке Вульф (1818-1895).

У них дети:

1. Александр Петрович (1850-1898), камер-юнкер, состоящий при министерстве внутренних 
дел.
2. Николай Петрович (1851-18...), генерал-майор, командир отдельной кавалерийской 
бригады (в Орле).
3. Михаил Петрович (1853-1917), генерал от кавалерии, состоящий до 1905 г. при Сергее 
Александровиче, а с 1905 г. при Елизавете Федоровне.
4. Филипп Петрович (1857-19...), военный инженер, в 1890 г. начальник дистанции на Самаро-
Златоустовской и Московско-Курской железных дорогах, потом прокурор Московской 
синодальной конторы, почетный опекун, был женат на Надежде Ивановне Ридель (1865-
189...).
5. Екатерина Петровна (1858- ), фрейлина, замужем за Давидом Александровичем 
Озеровым, см. ниже.

Дети Филиппа Петровича:

1. Вера (1885 ), с 1902 г. в первом браке за ротмистром Черниговского драгунского полка 
Александром Николаевичем Бодиско (ум. 3 ноября 1904 г. в Харбине) и во 2-м браке за 
князем Владимиром Владимировичем Голицыным, Московским уездным предводителем 
дворянства.
2. Николай (1886 ).
3. Марина (1887 ), замужем за бароном... Владимировичем Шоппит.
4. Петр (1891 ), женат с апреля 1916 г. на Инне Николаевне Калачовой;

4) А.С. Шмаков - ничего не знаю;

5) Сипягин Дмитрий Сергеевич (1853-1902), министр внутренних дел (1899-1902), женат на 
княжне Александре Павловне Вяземской, сестре гр. Екатерины Павловны Шереметевой 
(жене Сергея Дмитриевича).

У него сестра Александра Сергеевна (1854 ), замужем за адмиралом Федором Васильевичем 
Дубасовым (1845-1912).

У них дети:

1. Дарья, замужем за московским губернатором Никитой Александровичем Татищевым.
2. Ирина, фрейлина.
3. Олег (1889), корнет Кавалергардского полка.
4. Дмитрий.
5. Татьяна.

У Сипягина по отцу двоюродные братья и сестры Урусовы, но они, по-видимому, в дневнике 
не упоминаются, потому их не перечисляю;
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6) Плеве Вячеслав Константинович (1846-1904), министр внутренних дел. Женат на Зинаиде 
Николаевне Грицевич.

Дети:

1. Николай (1882) (по указателю "Падение царского режима", 1876).
2. Елизавета, замужем за бывшим помощником управляющего делами комитета министров, с 
1906 г. сенатором, гофмейстером Николаем Ивановичем Едичем (1863-1917).

Дети:

1. Ольга (1895), с 1915 г. за Николаем Михайловичем Ушаковым (1892).
2. Вячеслав, лицеист.
3. Юрий, убит на войне 29 октября 1916 г.
4. Сергей;

7) Зверев Николай Андреевич (1850-1917), бывший профессор Московского университета, 
начальник главного управления по делам печати, потом сенатор, член Государственного 
совета, женат на Надежде Васильевне Хотяинцевой.

Дети:

1. Василий (1884), окончивший медицинский факультет Новороссийского университета, 
инспектор народных училищ, член Государственной Думы 4-го созыва от Нижегородской 
губернии (фракция правых).
2. Андрей (1886).
3. Сергей (1892).
4. София.
5. Любовь;

8) Демченко - ничего не знаю;

9) Озеровы. Потомство 2 братьев Сергей и Александр Петровичи. Сергей Петрович (1809-
1884), генерал от инфантерии, директор Пажеского корпуса с 1861 г., с 1865 г. - почетный 
опекун. Женат на княжне Наталье Андреевне Оболенской (1812-1901).

Дети:

1. София (1838-1919), фрейлина.
2. Елизавета (1840-1883), фрейлина.
3. Наталия (1841-1864) замужем за Ник. Ник. Вельяминовым (1822-1892), генералом.
4. Петр (1842-1879), офицер Преображенского полка, флигель-адъютант.
5. Андрей (1845-1897), генерал-майор, управляющий двором Михаила Николевича с 1892 г., 
женат на Ольге Алексеевне Лопухиной (1845-1883). (Тетка быв. директора департамента 
полиции.)
6. Александра (1846-1898), фрейлина Марии Федоровны, гофмейстрина Ксении 
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Александровны.
7. Сергей (1852-1920), генерал-майор, в 1900-1904 гг. - командир Преображенского полка, с 
1905 г. - командир 1-й гвардейской пехотной дивизии, уволен в 1906 г. после истории в 
Преображенском полку, в немилости до 1910 г.
8. Екатерина (185...-1920), фрейлина Марии Федоровны, с 1904 г. - камер-фрейлина.
9. Мария (185...-1910).

Александр Петрович (1817-1900), бывший посланник в Афинах и Берне, обер-гофмейстер, 
состоящий при ими. Марии Александровне, женат на Ольге Егоровне Пашковой (1825-1873).

Дети:

1. Ольга (1848- ), замужем за генерал-лейтенантом князем Александром Ивановичем 
Шаховским (1822-1891). У нее падчерица. Дочь мужа от первого брака Мария (1861), в 1-м 
браке - за генералом графом Федором Эдуардовичем Келлером (уб. на войне 1904 г.) и с 
1910 г. - во 2-м браке за германским дипломатом фон-Флотовым.
2. Мария (1849- ), фрейлина, замужем за Александром Ивановичем Гончаровым, 
племянником жены Пушкина (1844-1906).
3. Александр (1850, убит на войне 1877), штабс-капитан.
4. Борис (1852- ), келецкий губернатор, гофмейстер, женат на 1) графине Софии 
Альфредовне Келлер (1854-1881) и 2) Елизавете Александровне Ромейко-Гурко (1861-1926).

Дочь: Ольга, замужем за капитаном генерального штаба Александром 
Карловичем Андерсом (1880).
Дочь: Елена Александровна Андерс (1905-1929), замужем за Алкалаевым-
Калагеорги.

5. Елена (1854- ), фрейлина, с 1907 г. за Сергеем Александровичем Нилусом, автором 
"Сионских протоколов".
6. Давид (1856- ), начальник управления Анничковским дворцом, генерал-лейтенант, женат 
на фрейлине Екатерине Петровне Степановой (1858- ), см. выше.
7. Сергей (1863-1904), управляющий удельными имениями, женат на Прасковье Мартыновне 
Бельковой.

Дети:

1. Сергей (1892).
2. Александр (1894, убит в бою в августе 1917), поручик гвардейского стрелкового полка.
3. Прасковья (1896).
4. Мария (1900);

10) Рачковский П.И. - ничего не знаю, кроме того, что сказано в "Падении царского режима";

11) Дурново Петр Николаевич (1845-1915), б. министр внутренних дел, статс-секретарь, член 
гос. совета, женат на Екатерине Григорьевне Акимовой.

Дети:
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1. Петр, корнет Гродненского гусарского полка, женат на Марианне Эриховне Пистолькорс 
(дочь княгини Палей, жены в. к. Павла Александровича), вышла вторым браком за 
Христофора Ивановича фон-Дерфельдена. У них сын Кирилл Петрович.
2. Надежда, фрейлина.

У Ек. Гр. Дурново брат Михаил Григорьевич Акимов (1847-1914), б. министр юстиции, статс-
секретарь, председатель гос. совета, женат на Марии Николаевне Деляновой.

Дети:

1. Надежда, замужем за Николаем Сергеевичем Ченыкоевым.
2. Елена, за Петром Николаевичем Лосевым.
3. Николай (1882), чиновник гос. канцелярии.
4. София, фрейлина.
5. Татьяна;

12) Никольский Б.В. - ничего не знаю;

13) Булацель>.

Как следует из этих документов, еврейские организаторы Бернского процесса имели 
широкую возможность получить сведения об участии в составлении Сионских протоколов 
русской полиции и лично генерала Рачковского. Однако им не удалось найти ни одного факта 
(прямого или косвенного), подтверждающего их клеветнические домыслы.

Безуспешные поиски продолжались вплоть до конца 1934 года. [ *1 ] В Берн по вызову из 
Москвы по просьбе еврейской стороны к весенним заседаниям Бернского процесса в 1935 
году должны были приехать, "правозаступник" сионист А.С. Тагер, автор антирусской книги о 
процессе Бейлиса; престарелый князь С.Д. Урусов, бывший бессарабский губернатор и 
товарищ министра внутренних дел; Фриц Платтен, еврейский большевик, под руководством 
которого была осуществлена переправа пломбированного вагона Ленина и его еврейской 
"гвардии" через Германию в Россию. [ *2 ] Однако по неизвестным причинам эта поездка не 
состоялась.

[ *1 ] В архиве, в частности, сохранилось письмо от Института экономики 
Коммунистической академии при ВЦИК с просьбой разрешить работать и 
архиве Революции некоему С.С. Шустерману по теме Сионских протоколов 
(ГАРФ.Ф. 4888, оп. 1, д. 30, л. 19). 
[ *2 ] Возрождение. 5.3.1935.

Глава 37 

Отказ суда на вызов свидетелей защиты. - Экспертиза профессора Флейшгауэра. - 
Исследование исторических корней Сионских протоколов. - Поддержка крупнейших русских 

специалистов по иудаизму и еврейскому вопросу. - Выводы расследования. - Противозаконная 
позиция судьи и судебного эксперта. - Запрещение публикации судебных документов со 

стороны защиты.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (21 of 220)03.04.2007 15:11:54



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

Назначение профессора Э. Флейшгауэра новым официальным экспертом со стороны 
ответчиков заметно изменило атмосферу Бернского процесса. Профессор был видным 
ученым с мировым именем, выдающимся специалистом по еврейскому вопросу. В течение 
многих лет он издавал международный бюллетень "Вельтдинст" и энциклопедию "Сегила 
Вери", посвященные изучению иудаизма и связанных с ним явлений. К созданию 
энциклопедии, которая, по его словам, должна была собрать все, что "думают и знают о 
евреях арийцы", были привлечены крупнейшие ученые из многих стран мира. От России, 
например, в создании энциклопедии принимали участие такие известные специалисты, как 
генералы А.Д. Нечволодов, Н.А. Степанов, А.И. Спиридович, П.Н. Краснов, депутат 
Государственной Думы Н.Е. Марков, сын первого издателя Сионских протоколов Н.Ф. 
Степанов (Свитков), товарищ обер-прокурора Синода князь Н.Д. Жевахов, писатели Е. 
Брандт и П. Шабельский-Борк, граф И.С. Ланской. Все они стали помощниками Флейшгауэра 
и на Бернском процессе принимали участие в составлении его доклада-экспертизы.

Н.Е. Марков, например, фактически определил стратегическую линию защиты, предлагая не 
вступать в спор с иудеями об авторстве Сионских протоколов, а рассматривать их как 
продукт иудейской психологии. "Для защиты, - писал он, - невыгодно стараться доказать, кто 
именно из евреев создал текст протоколов. Это невозможно доказать, и попытки этого рода 
лишь серьезно осложнят защиту. Достаточно будет сказать, что этот еврейский план 
соответствует еврейской психологии и есть только повторение идей, изложенных в 
старинном завещании, Талмуде и т.д., которые проповедовались евреями во все древние и 
новые времена и которые они реализовали в полной мере в СССР". [ *1 ]

Официальными ассистентами Флейшгауэра на суде были журналист Борис Петрович Тедли 
и Энгельгардт. Большую роль в подготовке заседаний Бернского процесса весной 1935 года 
играли также барон Убальд фон Ролль и барон де Поттер. Как впоследствии выяснилось, оба 
были платными агентами сионистов и регулярно докладывали им обо всем, что делали 
Флейшгауэр и его сотрудники. [ *2 ]

Среди сотрудников Флейшгауэра никто не сомневался, что Сионские протоколы являются 
продуктом иудейской мысли, возникшим в недрах тайных иудейско-масонских организаций. 
Правда, особую позицию занимал генерал Краснов, который хотя и поддерживал Сионские 
протоколы, но считал, что они были созданы С.А. Нилусом. В письме к Б. Тедли 4 ноября 
1934 года он писал: <Я должен Вам сказать, что Ваша задача чрезвычайно тяжела по 
следующим причинам. Сионские протоколы по своей сущности апокриф, т.е. они составлены 
Нилусом, но на основании точных еврейских данных. Таким образом, с формальной точки 
зрения евреи всегда будут правы, т.к. в действительности не существует никаких протоколов, 
были лишь отдельные приказания (пожелания), которые евреи в различные времена и по 
различным местам высказывали, и Нилус объединил все это под именем "Сионских 
Протоколов". Каким образом Нилус выдвинул их в свет, я не могу Вам сказать. Может быть, 
он это сделал в такой форме для того, чтобы дать больший интерес и приобрести таким 
образом больший круг читателей. Этим он стремился создать против евреев вечную 
ненависть. Я не могу верить ни в подлинность протоколов, ни в то, что о них пишут. Суд не 
будет входить в сущность этого>. [ *3 ]

[ *1 ] ГАРФ.Ф. 5802, оп. 1, д. 31, л. 186. 
[ *2 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова, БП. ГАРФ. Ф. 5802, оп. 1, д. 31, л. 186. 
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[ *3 ] ГАРФ. Ф. 5802, оп. 1, д. 31, л. 171. Конечно, точка зрения Краснова была 
ошибочной. Сионские протоколы распространялись задолго до того, как попали 
в руки Нилуса.

Еще до начала заседаний Бернского процесса адвокаты защиты обратились с заявлением к 
судье с просьбой разрешить им вызов свидетелей для дачи показаний на суде, как это 
сделали представители иудейских организаций. Со стороны защиты планировалось 
выставить такое же число свидетелей, как и со стороны сионистов. Готовность дать 
показания высказали целый ряд бывших крупных чинов российской полиции, в том числе 
генерал А.И. Спиридович, возмущенный клеветническими наветами иудейской стороны, а 
также генерал А.Д. Нечволодов, князь М.К. Горчаков, Н.Ф. Степанов, Н.Е. Марков, сын 
оклеветанного генерала Рачковского. Однако судья без объяснения причин отклонил 
заявление адвокатов, тем самым поставив защиту в неравные условия. [ *1 ]

18 апреля адвокаты защиты также подали заявление о возбуждении уголовного дела против 
10 иудейских свидетелей, в том числе Вейцмана, Сватикова, Бурцева, Милюкова, раввина 
Эренпрейса, за ложные показания. Ниже приводится циркулярное письмо Б.П. Тедли 
участникам Бернского процесса со стороны защиты, характеризующее атмосферу, 
предшествовавшую судебным заседаниям весны 1935 года:

< Циркулярно.

Довожу до сведения всех сотрудников по процессу о "Сионских протоколах" в Берне, что 
судья отказал нам в вызове свидетелей защиты. Кроме того, он всеми мерами препятствовал 
работе нашего эксперта полк. Флейшгауэра. Другими словами, судья определенно принял 
сторону наших врагов и, бессомненно, действует противозаконно. В нужный момент нами 
будут приняты меры, кои считаются нужным нашим поверенным.

При таких условиях рассчитывать на справедливый приговор не приходится. Нами поэтому 
будет подана кассационная жалоба.

18 апреля нами возбуждено судебное преследование против 10 свидетелей обвинения за 
ложные показания. Предстоящий суд в противоположность нынешнему будет судом 
присяжных.

Доводя обо всем этом до сведения наших друзей, мы просим не прекращать работы и 
готовиться к предстоящей борьбе за истину. Мы будем держать в курсе дела всех наших 
сотрудников.

Берн, 22 апреля 1935 С панарийским приветом
Б. Тедли> [ *2 ].

Заседание Бернского суда началось 29 апреля и продолжалось до 14 мая. После общих 
процедурных вопросов слово было предоставлено Флейшгауэру. Он начал делать доклад по 
результатам своей экспертизы Сионских протоколов утром 30 апреля, а закончил вечером 6 
мая, посвятив, таким образом, этому вопросу 10 полных заседаний, свыше 30 часов [ *3 ].
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[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-6. 
[ *2 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова, БП. 
[ *3 ] АГИ. Фонд Б.И, Николаевского, 20-6.

Общий объем экспертизы Флейшгауэра составил более 600 страниц печатного текста. 
Профессор подробнейшим образом изучил историю вопроса и проследил происхождение 
идей Сионских протоколов от Талмуда до начала XIX века. Используя труды известнейших 
ученых, философов, писателей, Флейшгауэр убедительно показал тупик, в который завела 
значительную часть еврейского народа иудейско-талмудическая идеология. Выводы 
эксперта были подтверждены выдержками из работ честнейших и умнейших представителей 
еврейского народа, таких, как Б. Спиноза, У. Акоста, Я. Брафман, Бриман (Юстус), О. 
Вейнингер, А. Требич, протестовавших против расистской и человеконенавистнической 
идеологии иудаизма. [ *1 ]

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова, БП.

Флейшгауэр создал потрясающий по глубине знаний и мысли документ, проникнутый 
чувством христианского сострадания к евреям, обманутым иудейскими вождями. Сразу же 
после завершения процесса экспертиза Флейшгауэра была передана в архив Бернского 
суда, откуда при загадочных обстоятельствах исчезла.

В личных архивах некоторых экспертов и участников Бернского процесса сохранились только 
более или менее подробные изложения экспертизы Флейшгауэра. В частности, разбирая 
архив Н.Ф. Степанова, я обнаружил уникальный документ, строго доверительный, 
рассылавшийся среди экспертов и участников Бернского процесса со стороны ответчиков. В 
нем в сжатом виде формулировались основные положения и позиции защитников Сионских 
протоколов. Привожу этот документ полностью:

<Строго доверительно.

Выводы расследования

1. Протоколы Сионских Мудрецов являются тайным политическим произведением. Автор 
Протоколов неизвестен. Относительно авторства возможны лишь догадки, но доказательств 
нет.

2. Протоколы содержат ту же Макиавеллистическую программу, какую Морис Жоли проводил 
в скрытом виде в своем выпущенном им вскоре после основания Alliance Israelite Universelle 
"Диалоге в преисподней между Макиавелли и Монтескье".

3. Протоколы, т.е. копии таковых, попали в 1901 году в руки русских писателей Бутми и 
Нилуса. Бутми опубликовал их в конце 1901 года, а Нилус - лишь в 1905 году.

4. Следует делать различие между двоякого рода тайными документами, имеющими в виду 
противоборствование против нееврейских государств и народов с целью воздвижения 
иудейской верховной власти мессианского мирового государства:
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а) старейший из этих документов был в обращении среди вождей русского еврейства. 
Содержание его стало нам известным через т.н. речь "Раввин о гоимах", опубликованную в 
1900 г. младочешским депутатом Брженовским. В этом виде документ наиболее близок к 
подлиннику. Но еще ранее такой тайный документ стал известен французскому 
революционеру Морису Жоли, каковой и был им использован в 1864 г. в "Диалоге". За это 
говорит то обстоятельство, что в диалоге содержатся весьма явные созвучия с этим 
еврейским документом - в нем даже одинаковые по существу мысли. В 1866 г. этот же 
документ был разработан Гедше в его романе "Биарриц";

б) более новым из этих тайных документов являются "Протоколы Сионских мудрецов". Обе 
программы составлены вполне независимо одна от другой, т.е. автор протоколов не 
использовал для них ни первоисточник речи, ни переработку таковой в романе Гедше. Он 
использовал лишь "Диалог". Доказательством тому служит то обстоятельство, что в 
протоколах находятся мысли более старой программы лишь постольку, поскольку таковые 
имеются в Диалоге, и что все те положения старой программы, которые не были 
использованы Жоли, не перешли также и в протоколы.

5. Со времени появления в свет в 1864 г. Диалога Жоли мировое положение как в 
политическом, так и в экономическом отношении существенно изменилось. С этим развитием 
автор Протоколов считается, особенно при рассмотрении и изложении вопросов, касающихся 
промышленности, прессы и финансовой, валютной и налоговой политики.

Все изложение Протоколов отличается поразительной проницательностью суждения о 
всяком положении при всяких обстоятельствах и гениальной способностью охватить все 
возможности будущего, а равно свидетельствует и о том, что автор - охваченный пламенной 
любовью к своему народу иудейский вождь.

6. Протоколы не имеют ровно ничего общего с так называемой сионистской программой 1897 
г. Они являются программой так называемого символистического, или духовного, сионизма, 
зиждущегося на обетованиях Моисеевой религии, в силу коих все народы земли должны 
будут быть объединены в Израиле. Реальный же, или политический, сионизм преследует 
лишь цель создания в Палестине очага для евреев. Об этой последней, созданной в Базеле 
в 1897 г., программе в протоколах не упоминается, о ней нет там речи. Реальный сионизм 
под водительством Герцля стремился лишь к созданию местного иудейского государства в 
Палестине, являвшегося как бы первым шагом на пути к владычеству над миром; 
символистический же сионизм, самым выдающимся представителем коего являлся Ахад 
Гаам, стремился, наоборот, прямым, не отклонявшимся в сторону создания Палестинского 
государства путем к мессианскому мировому государству. Оба эти направления находились 
в 1897 г. в Базеле в резком противоречии друг к другу.

7. Относительно личности автора, как уже сказано, возможны лишь догадки. Первым долгом 
таковые указывают на Ахад Гаама, вождя символистического сионизма, ибо симв. сионизм 
преследует ту же цель, как и протоколы, - мессианское мировое государство.

Ахад Гаам основал в Одессе тайный орден "Бене Моше" (сыны Моисея). Орден этот 
соблюдал ритуал, весьма схожий с ритуалом франкмасонских лож. В этот орден, как говорит 
"Judisches Lexikon", попадали и объединялись в нем лишь избранные и духовно 
высокоразвитые лица, считающие целью своей жизни освобождение народа и земли 
Израилевых. Непосредственно перед Базельским конгрессом 1897 г. орден этот прекратил 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (25 of 220)03.04.2007 15:11:54



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

свое существование - очевидно, возложенная на него задача к тому времени была уже 
исполнена. Напрашивается предположение, что протоколы являются чем-то вроде 
семинарской работы (Seminararbeit) этого тайного союза, каковая работа проводилась под 
непосредственным руководством и влиянием Ахад Гаама. На заседаниях этого братства они 
подвергались рассмотрению и обсуждению - этим и объясняется построение всего плана в 
виде протоколов отдельных заседаний.

8. Диалог показывает во многом поразительное сходство и согласованность со многими 
местами и мыслями Герцля в его "Tagebucher" и "Judenstaat". Этот факт служит 
доказательством тому, что диалоги являются достоянием еврейского духа. Такое же 
поразительное сходство и согласованность имеются и между названными произведениями 
Герцля и Протоколами. Это доказывает, что и Протоколы также являются плодом еврейского 
духа.

Странный рассказ Герцля о корабле "Сион", а равно и диалоги мудрецов в его романе 
"Altneuland", навязывают мысль, что Герцлю была известна связь между Диалогом (Жоли) и 
Протоколами и что он в своем романе хотел увековечить Жоли, коего он прославляет под 
вымышленным именем Жое Леви.

9. Предположение, что Протоколы были составлены русскими властями, Рачковским или 
Нилусом, с целью удержать Царя от либеральных реформ и с целью настраивания Государя 
против евреев, ничем не может быть доказано. Напротив, весьма важные данные как раз 
противоречат этому:

а) Протоколы неполны: при сравнении их с Диалогами эти досадные пробелы могут быть 
установлены; в особенности отсутствуют вступление, а в конце самим же автором 
обещанное в протоколе 16, 7 пояснение. Совершенно исключается возможность того, что 
какое-либо русское правительственное ведомство или русские государственные чиновники 
могли бы представить Царю или своему Правительству такую столь несовершенную работу;

б) многочисленные положения и объяснения в Протоколах совершенно исключают 
возможность предполагать, что Протоколы были составлены русскими чиновниками;

в) опубликованные Бутми и Нилусом Протоколы оставались за все время существования 
Царской России, а после падения Царского правительства вплоть до 1920 г. совершенно 
незамеченными. Зегель доказывает это. Распространение Протоколов, таким образом, 
никоим образом не поощрялось Царским правительством;

г) против русского авторства Протоколов якобы для целей, преследуемых русским 
правительством, говорит и то обстоятельство, что в Протоколах нельзя найти ни малейшего 
намека на Россию, в то время как еврейский вопрос играл как раз в России значительную 
роль.

10. Все сионистические конгрессы ведутся вдвойне: во время сионистических конгрессов 
заседает одновременно и тайная конференция это выдал заместитель раввина Р. Флейшман 
в Скоки. Различные обстоятельства подтверждают правильность этого предположения:

а) во время сионистского конгресса в Базеле 1899 г. состоялось, согласно протоколу 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (26 of 220)03.04.2007 15:11:54



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

заседаний, особое совещание участников съезда, состоявших членами ордена Бнай-Брит;

б) на сион. конгрессе в Базеле 1903 г., согласно опубликованному сообщению масона др-а 
Марецкого, члены ордена Бнай-Брит имели также особое заседание;

в) согласно Е. Жуэн, уже ранее был созван на 1897 г. конгресс ордена Бнай-Брит;

г) сам Герцль писал, что Базельский конгресс сионистов будет как гласным, так и 
конфиденциальным;

д) свидетель Макс Боденгеймер, лично принимавший участие на конгрессе 1897 г., сознался 
и подтвердил, что состоялось и негласное заседание, на котором принимали участие от 40 
до 50 делегатов. Значит, речь тут идет не о конфиденциальном заседании конгресса 
сионистов, на котором участников насчитывалось более чем вдвое, но особом заседании 
определенной и довольно многочисленной группы - очевидно, о таком же заседании, каковые 
имели место в 1899 и 1903 гг.

11. Утверждение, что Протоколы не могли быть предметом обсуждения на первом Сион. 
конгрессе, т.к. конгресс был вполне гласным и протоколы заседаний о них не упоминают, 
таким образом, предстает в совершенно ином виде. Протоколы обсуждались не на 
официальном сион. конгрессе, а на тайном параллельном конгрессе масонов ор. Бнай-Брит.

Установив последнее, становится понятным, почему Базельский документ имел приписку в 
конце: "Подписано Сионистскими представителями 33 степени" (Бутми) - и, согласно Нилусу: 
"Подписано сионистскими депутатами 33 ст." (это перевод с немецкого, т.к. в русских 
подлинниках текст может быть иным); почему Бутми в своем издании особо подчеркивает: 
"Не смешивать с представителями сионизма", и, наконец, почему этот документ был написан 
на французском языке и был послан во Франкфуртскую ложу.

12. Еврейская программа мирового владычества содержится не только в указанных двух 
тайных документах, подлинность коих оспаривается еврейством, но таковая ясно проводится 
и в распространяемых "Международным обществом серьезных исследователей Библии" 
писаниях, подлинность коих не приходится оспаривать. Подрывом христианских религий и 
натравливанием масс на государственную власть исследователи Библии стремятся 
революционизировать народы и разрушить государства, дабы воздвигнуть мессианское 
царство под еврейским водительством. Совсем то же самое хотят и Протоколы. 
Официальное еврейство относится к этой международной организации сочувственно и с 
полной симпатией, ибо "Judisches Lexikon" находит для этого движения сочувственные слова, 
говоря, что оно имеет целью углубление христианства посредством возврата к подлинному 
смыслу Библии. А Протоколы? Они также возвращаются к смыслу Библии, которая, согласно 
еврейскому воззрению, обещает избранному народу владычество над миром. Почитать, 
признавать и сочувствовать учению серьезных исследователей Библии, а в то же время 
отвергать Протоколы является противоречием по существу, ибо если учение исследователей 
Библии соответствует смыслу Библии и, значит, подлинно, то и Протоколы подлинны.

13. Место в Протоколах 9, 14, в котором говорится об угрозе подрыва подземных железных 
дорог, служит евреям главным доказательством того, что Протоколы подложны. Эти 
еврейские возражения опровергнуты мною во II части, в ответе на вопрос 6, 8. В виде 
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примера возможности таких террористических актов мною там приведен взрыв 
кафедрального собора в Софии. Дальнейшим примером тому, как в этих кругах упиваются 
кровавыми фантазиями и желанием убийств, могут служить сочинения серьезных 
исследователей Библии, в коих они повествуют о предстоящем истреблении христианских 
государств:

"Все пророчества дают право заключить, что эта борьба будет сопровождаться ужасающим 
кровопролитием" (Schriftstudien VII. S. 305).

"Тексты Св. Писания сбудутся буквально и ужасным образом, а именно потоком 
действительно пролитой крови, в сравнении с которым европейская война является лишь 
прелюдией" (Schriftstudien VII. S. 393).

"Святилища и улицы христиан будут в точном смысле буквы заполнены убитыми в эти 
времена бедствий" (Schriftstudien. S. 560). Примечание: кафедральный собор действительно 
был заполнен убитыми!

"Трупы, которые будут валяться на улицах, нужно будет убрать... Мертвым не будут отданы 
воинские почести при погребении или просто зароют, как диких зверей... Похоронами 
мертвых будут заняты организованные рабочие" (Rechtfertigung 2 Bd. S. 338-341).

14. "Никогда не существовало такой международной еврейской организации, которая бы 
лелеяла планы о мировом владычестве", - сказал, согласно "Wahrheit" от 2 ноября 1934 г., на 
суде д-р Хаим Вейцман.

На это ответим: международными еврейскими организациями, стремящимимся к мировому 
владычеству, являются Alliance Israelite Universelle и орден Бнай-Брит.

Международными вспомогательными организациями еврейства являются все остальное 
франкмасонство и Международное общество серьезных исследователей Библии.

Международными движениями на услужении евреев являются марксизм, коммунизм и 
большевизм.

Цитаделью международной еврейской власти являются высший финансовый мир 
(Hochfinans), мировая пресса и введенный в заблуждение пролетариат.

15. Политические события, в особенности последних десятилетий, развивались под 
международно-еврейским влиянием и поразительно совпадали с начертаниями, 
проводимыми Протоколами. Программа Протоколов была под еврейским водительством 
почти всецело проведена и осуществлена в большевистской России.

16. Годами еврейство боролось с Протоколами лишь скупкой или запрещением таковых 
изданий, газетными или иными статьями. Это была мелкая война, проводимая часто весьма 
сомнительными средствами, как-то искажением фактов и набрасыванием тени на отдельных 
лиц. Тем временем все те лица, которые должны были знать о происхождении Протоколов, т.
е. все могущие быть для евреев опасными противниками, умерли, в особенности из русских: 
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Рачковский, Бутми и Нилус; из французов: Е. Жуэн и Р. Ламбелен; из немцев: Готфрид Цур-
Бек и Теодор Фрич; из иудеев: Ахад Гаам, Нордау, Герцль и А. Требич. И только теперь 
еврейство поднимает вопрос о подлинности Протоколов.

17. Я закончу достопамятными словами писателя-еврея Артура Требича, сказанными им в 
посвященной Протоколам книге "Deutscher Geist oder Judentum" (s. 74):

"Тот, который, как автор, исполненный предчувствием давно уже высмотрел, выслушал и 
вычитал все в этих тайных актах высказанные мысли, цели и намерения касательно всей 
нашей экономической, политической и духовной жизни, может с полной уверенностью 
поручиться за то, что это все является самым подлинным и неподдельным выражением 
гибкого духа, стремящегося к господству над миром, и что это выражение является настолько 
подлинным и неподдельным, что арийский мозг сколько бы его антисемитская ненависть и ни 
толкала бы на подлоги и клевету, никогда не был бы вообще в состоянии додуматься до 
таких способов борьбы, до таких планов, каверзных замыслов и мошенничеств>. [ *1 ]

Экспертиза Флейшгауэра, точность и твердость его формулировок вызвали переполох в 
среде иудейских организаций, и прежде всего у сионистов. Иудейские "сторонники 
законности" объявили экспертизу Флейшгауэра антисемитским памфлетом и потребовали 
запрета его опубликования. По швейцарским законам, все документы, которые обсуждаются 
в суде, могут быть обнародованы в средствах массовой информации для их гласного 
обсуждения. Сионисты же потребовали запретить публикацию в печати документов, 
приводимых Флейшгауэром.

От имени иудейских организаций эксперт суда Лоосли заявил, что эксперт Флейшгауэр 
"составил памфлет во имя антисемитской идеи. В силу уголовного Бернского кодекса и 
уголовных кодексов большинства цивилизованных стран экспертиза Флейшгауэра должна 
быть рассматриваема как безнравственная литература". [ *2 ]

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова, БП. [ *2 ] Цит. по: Бурцев В. Указ. соч. С.325.

Судья поддержал незаконное требование эксперта Лоосли, и публикация материалов 
Флейшгауэра была остановлена. Судья также еще раз подтвердил запрет на приглашение 
свидетелей со стороны защитников Сионских протоколов. По мнению еврейских 
организаторов Бернского процесса, которое поддержал и судья, свидетели со стороны 
ответчиков будут вести "антисемитскую пропаганду, оскорбляющую достоинство евреев". 
Более того, судья отказал в удовлетворении заявления адвокатов ответчиков о привлечении 
к уголовной ответственности за ложные показания свидетелей еврейских организаций 
Вейцмана, Сватикова, Бурцева, Милюкова, раввина Эренпрейса и др. В таких условиях 
защитникам Сионских протоколов не приходилось рассчитывать на честное рассмотрение 
дела и справедливый приговор.

Глава 38

Переписка участников Бернского процесса со стороны защиты. Н.Ф. Степанов. - Н.А. 
Степанов. - Б.П. Тедли. - Н.Е. Марков. - Е.К. Брандт.
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Кроме приведенных выше документов, в личном архиве Н.Ф. Степанова я обнаружил 
довольно большое количество писем, полученных им в период Бернского процесса от Б.П. 
Тедли, Н.Е. Маркова, Е.К. Брандта. Из этих писем явствовало, в какие сложные условия были 
поставлены защитники Сионских протоколов, которым под разными предлогами 
препятствовали вызову свидетелей и экспертов, как в их среду подсылали провокаторов, 
шпионов и как им постоянно не хватало денег на самые необходимые нужды, связанные с 
проведением процесса. Противозаконная позиция судьи, судебного эксперта и судебных 
чиновников препятствовала честному рассмотрению дела и фактически превратила 
Бернский процесс в грубый фарс, чудовищное надругательство над законом и 
справедливостью.

Сын первого публикатора Сионских протоколов Н.Ф. Степанов пользовался репутацией 
ведущего русского специалиста по истории и практике масонства и его связям с иудаизмом. 
Им, в частности, были изданы под псевдонимом Свитков исследования по Великому Востоку 
Франции (два тома) и Великой ложи Франции, а также книга о масонстве в русской 
эмиграции. Защитники собирались выставить Н.Ф. Степанова в качестве свидетеля на 
Бернском процессе.

Ниже я впервые публикую письма времен Бернского процесса, найденные в архиве Н.Ф. 
Степанова. 

I

Б.П. Тедли - Н.Ф. Степанову.

Борис Петрович Тедли, швейцарский корреспондент информационного бюллетеня 
"Вельтдинст", на Бернском процессе выполнял роль своего рода ответственного секретаря 
защитников Сионских протоколов и был главным помощником эксперта Флейшгауэра. После 
провала Бернского процесса, когда высшая судебная инстанця отказалась подтвердить 
приговор судьи Мейера, по доносу иудейских организаций Тедли был обвинен в шпионаже в 
пользу Германии и арестован. Вместе с ним подстрекаемые иудеями швейцарские власти 
собирались арестовать и эксперта Флейшгауэра.

<Берн, 10.XII.34

Милостивый Государь,

Подтверждая получение Вашего письма к сущности процесса "С.П." я, к моему удивлению, 
усмотрел, что Вы до сих пор не получили нашего к Вам письма, посланного 23 ноября, в 
котором мы просили Вашего содействия для успешного проведения процесса.

Из посланного мною Вам протокола допросов свидетелей обвинения и нашего "Expose" Вы 
можете нарисовать картину всей той лжи, кою "несли" гг. свидетели a la Miliukoff.

Вам, как сыну издателя "Протоколов" и лично знавшему С. Нилуса, естественно, нетрудно 
будет уличить во лжи зарвавшихся гг. "великих патриотов" (так названы одной швейц. 
газетой гг. Сватиков и Милюков).
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Мы выставляем Вас свидетелем защиты, на что надеемся получить Ваше немедленное 
согласие, и просим Вашего содействия.

Помимо Вас, из числа русских во Франции нами вызываются

1. Н.Е. Марков 2-й.
2. Ген. А. Спиридович.
3. Андрей Рачковский (сын).

Намечается вызов племянницы С. Нилуса.

Я рекомендую Вам войти в сношения с Ген. Спиридовичем или Н.Е. Марковым, которые в 
курсе дела и познакомят Вас с ним.

Считаю должным заранее заверить Вас, что Ваше свидетельское выступление и связанные с 
ним расходы (ж. д., содержание и т.д.) оплачиваются созданным "международным 
панарийским комитетом", так что Вы не несете никаких материальных тягот.

Прошу не отказать в любезности сообщить мне Ваше мнение по поводу процесса, а также 
согласны ли Вы на вызов Вас свидетелем.

С совершенным почтением
Поручик Борис Тедли

Условный адрес для Корресп. по поводу "С.П."...>

<Берн, 17.XII.34.

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Подтверждая получение Вашего любезного письма от 13-го сего декабря, спешу ответить 
Вам на него следующее.

1. Ген. Нечволодов. К его сотрудничеству мы прибегли на основании указаний со всех сторон 
и это сотрудничество считаем весьма уместным<?>. Однако со стороны людей, близких 
генералу, мы получили... (неразборчиво. - О.П.) о нежелательности его выступления 
(личного) вследствие крайне болезненного состояния генерала. Нам указали, что генерал 
очень нервен и его может постичь удар. Естественно, мы не хотим взять на себя риск 
разрушить и до того хрупкую жизнь генерала. Поэтому мы решили, чтобы генерал изложил 
свои показания лично в сотрудничестве с НЕМ (Н.Е. Марковым. - О.П.) и этот последний 
использовал их на суде. Соглашусь, наши побуждения не скверны, тем более что мы 
учитываем большое знание ген. Нечволодова. Однако повторю, мы были бы весьма рады, 
если бы могли без опасения за здоровье генерала видеть его среди наших ближайших 
сотрудников.

Адрес Елены Юрьевны Карцевой = через г-жу Елену Николаевну Гезак - villa "Catarina", 9, 
Nice.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (31 of 220)03.04.2007 15:11:54



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

Одновременно с Вашим письмом пойдет письмо нашему эксперту с требованием вызвать 
Вас в Веймар или Эрфурт для обмена мнений. Насколько мне известно, наш эксперт 
работает рука об руку с Бостуничем. Мне кажется, что сообща с этим последним Вы можете 
достигнуть многого. Однако оговариваюсь, что я отнюдь не специалист в F.:M.: [ *1 ] и поэтому 
мне неизвестна ученость Бостунича.

[ *1 ] Франкмасонство. - О.П.

Вероятно, в начале 35 г. я снова приеду в Париж. Постараюсь повстречаться с Вами.

Процесс отложен до 15 января. К этому дню нужно быть готовыми. Мы все же будем 
стараться добиться продления срока до 15 февраля. Все свидетели съезжаются на 2-3 дня 
раньше, и это время будет использовано для совещаний. Каждый свидетель составляет 
вопросник тех вопросов, кои он желает осветить. Вопросник будет передан адвокату для 
использования.

Пока пожелаю Вам успеха в Ваших подготовительных работах.

С искренним к Вам уважением Борис Тедли>

<Берн, 24.XII.34

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Подтверждаю получение Вашего письма от 17-го и 22-го с. м., как и предыдущего, 
подробного (пересланного мною в Эрфурт).

Отвечаю по пунктам:

О ген. Нечволодове. Барон ф. Ролль и я считаем его весьма ученым свидетелем, и нас очень 
радует, что мы можем использовать его свидетельство так, как Вы это пишете. Ни о каких 
интригах речи быть не может. Мы в Берне идем своей дорогой, не обращая абсолютно 
никакого внимания на сплетни и подкопы. О ген. Нечволодове - только в одном случае нас 
старались убедить в его неспособности дать отвечающий делу материал. Но, Господи, обо 
всех пишут черт знает что, и обращать внимание на все "разговоры", не основанные 
документально, мы принципиально отказываемся. В той колоссальной задаче, какую мы... 
разрешить, нет места для интриг. Нас не интересуют разногласия личного характера между 
нашими сотрудниками, но мы считаем себя вправе во имя дела требовать от всех перемирия 
на время процесса.

О Вас как о человеке "неприятном" (Ваше выражение). Я, между прочим, тоже человек 
"неприятный", т.к. воспитан в военном духе. Другими словами, свое изложение мысли в 
цветочные бумажки заворачивать не привык. Говорю, что и как думаю. То же, по-видимому, и 
Вы. Это ведь лучше.

Каким бы Вы свидетелем ни были для "некоторых", но для дела, для России Вы 
необходимейший свидетель. Этого довольно. Я официально довожу до Вашего сведения о 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (32 of 220)03.04.2007 15:11:54



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

том, что мы выставляем Вас свидетелем защиты.

Относительно приглашения "S.М." в Эрфурт или Веймар, то мы в Берне считаем его 
излишним и предоставляем Вам самому решить, как поступить. Лучше всего, если Вы 
воспользуетесь полит. положением и сошлетесь на необходимость быть очень осторожным в 
переписке и др. сношениях с Германией. Это приведет к тому, что Вы будете иметь больше 
времени для подготовки к процессу, т.е. к добру. Деятельность "S.М." немножко чересчур 
интенсивна и отчасти даже глупа. Но приходится терпеть, т.к. там деньги. Впрочем, мы им 
пальчики в рот не клади.

Меня смущает Ваше известие о ген. Спир. - немедленно проверю.

Очень прошу Вас заблаговременно подать заявление о паспорте. В случае затруднений 
прошу обратиться к Г-ну Marcel Pavn, Represaus, de l'office Nansen. Bd. Raspail-32. Paris, 
сославшись на рекомендацию Гна Guillaue Zwerner из Нансеновск. Центр. бюро в Женеве - 
он, Цвернер, обещал мне в этом поддержку.

Очень прошу Вас черкнуть пару слов г-же Карцевой. Я писал ей, но без результата.

С совершенным к Вам уважением Борис Тедли.

Р.S. Если у Вас имеется возможность, работайте с Н.Е.М. (Н.Е. Марков. - О.П.) - на него у нас 
тоже большие надежды.

Р.Р.S. При встрече не откажите доложить Ген. Нечволодову, что мы рады его согласию 
выступить лично и ценим его самоотверженность, принимая во внимание его подорванное 
здоровье. Прошу заверить ему мое глубочайшее уважение и искреннюю преданность.

<Приписка в двух местах письма:>

Графа Ланского мы решили пригласить также. Всегда удобнее, если больше свидетелей, 
утверждающих одно.

Наше письмо к Вам от 23/XI мы получили обратно. Адрес был указан неверно>

<Берн, 27.XII.34

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Лишь сегодня я получил Ваше письмо от 18-го с. м., которое в мое отсутствие жена по 
недоразумению отнесла адвокату. Оно, впрочем, получено своевременно. Однако указанные 
Вами материалы:

1. Масонство в русск. эмиграции и

2. La grande loge de France я еще не получил (не забыли ли Вы выслать их?). "La F:.M:. 
feminine" я имею.
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Что касается Вашего желания дать показания по-французски, то это роли не играет, тем 
более что здесь, за редким исключением, все говорят по-французски.

Мне хотелось посоветоваться с Вами по след. вопросу. Как Вам, конечно, известно, местная 
публика очень мало компетентна в "русском вопросе". Наш адвокат тоже не ахти 
компетентен. Не думаете ли Вы, что было бы полезным просить кого-либо из очень опытных 
и искушенных людей - наших русских адвокатов - приехать к разбору дела в Берне и 
помогать нашему защитнику при допросе свидетелей обвинения? Не посоветуете ли Вы кого-
либо подходящего?

В начале января приедем в Париж. О дне приезда сообщу заблаговременно. Приедет и 
адвокат. Следует устроить совещание. Меня очень заинтересовало сообщение Ваше о ген. 
Спиридовиче! Он нам ничего не писал по этому поводу. Наоборот, работает по сей день. Не 
известны ли Вам подробности?

В дополнение к моим предыдущим письмам сообщаю Вам, что ген. Нечволодов фигурирует в 
списках приглашенных нами свидетелей. Я лично проглядывал списки сегодня.

С искренним уважением Борис Тедли
При сем 3 документа>

"Берн, 30.XII.34

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Подтверждаю получение Ваших писем от 26-го и 28-го с. м. С ген. Нечволодовым, как я уже 
писал Вам, недоразумение разрешилось к обоюдному согласию. Писать ему я не буду, т.к. не 
хочу беспокоить его. При встрече же объясню все подробно.

Вероятно, в конце б. недели мы приедем в Париж. М. б., в воскресенье утром, т.е. 6 декабря, 
[ *1 ] т.к. я считаю важным иметь больше свободного времени для беседы. Вы же все заняты в 
будень.

[ *1 ] По-видимому, описка, правильно - 6 января.

По пунктам отвечаю на Ваши вопросы.

Насколько нам известно, Мейкерт является одним из сотрудников нашего эксперта. Лицо, 
достойное доверия. Что касается Поттера, ничего сообщить Вам не могу. Постараюсь узнать 
его роль. "S.М." организовало для нас комитет содействия как материального, так и 
морального характера.

Весьма признателен Вам за Ваше окончательное согласие прийти на помощь в качестве 
свидетеля. Вы нам нужны и как сын своего отца, и как специалист по F:.M:. (между прочим, 
весьма удачное совмещение, не правда ли!). Присланные Вами 3 списка (ныне Вам 
возвращенные) имеют большую ценность. Адвокат находит, что они пока должны быть у Вас 
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и использованы будут по ходу процесса как доказательство.

Жаль, что Карцева не отвечает. Удивительные люди?! Где же патриотики?

Если Вы добьетесь адреса Нилуса jun. (племянница Нилуса. О.П.), немедленно дайте знать. 
Кто знает, м. б., Она сыграет роль на нашем пиру. О НЕМ: совершенно согласен с Вами. Я 
всю свою сознательную жизнь восхищался его честностью и безбоязненностью. Сейчас я в 
восторге от него. Придаю ему очень большое значение в нашем процессе. Радует меня, что 
Вы хороши с ним.

При свидании окончательно распределили роли, хотя это, в сущности, взял на себя в Париже 
НЕМ еще в прошлое свидание.

Брошюры мною еще не получены. Прилагаю вырезку из газеты. Говорят, интересно. Я же 
еще не читал: нет минуты свободной.

В заключение Вы пишете: "Господь поможет выиграть Вам дело". Почему это Вам, а не нам. 
Ведь этот процесс - процесс "о России", а потому он наш патриотический долг. Думаете, если 
бы это был процесс швейцарский, я бы бровью сдвинул. Ни за что!

Искренне преданный Борис Тедли>

<Берн, 22 января 1935

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Подтверждаю получение Вашей посылки и письма, за которые благодарю.

Новостей пока нет.

Книга ген. Нечволодова находится в Эрфурте, и о ней говорится в работе эксперта. Мы тоже 
прочтем ее.

Если у Вас имеется возможность продажи почтовых марок, то мы можем сдвинуть с места 
Ваше издательство. Дело в том, что у меня очень много ценных марок. Прежде, когда у меня 
были деньги и я лучше слышал (Вам, вероятно, известно, что я вследствие контузии потерял 
большой % слуха), у меня была мечта затеять торговлю марками. Теперь, конечно, и 
мыслить об этом нельзя. Во-первых, потерял все, во-вторых, почти оглох. Если, повторяю, у 
Вас есть возможность продажи, то я согласен 50% от выручки предоставлять Вам для 
издательства брошюр. При сем прилагаю Вам для пробы несколько марок. Цены на картоне 
по каталогу в шв. франк., не смущайтесь ими. Каталог - одно, а продажа - другое - очень 
мало общего. Если продажа наладится, то я буду высылать Вам много.

Искренне преданный Борис Тедли

Почт. марки. Р. S. Используются ли у Вас еще книги для продажи?"
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<Берн, 15.1.35

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Наконец-то получил возможность ответить на Ваше письмо, иск. лишь сегодня увидел ф. 
Roll, который был в отъезде.

Прежде всего о Поттер-Фармер-Мейкерт. Мне и в голову не приходило, что это одно лицо, 
чем и объясняется мое письмо к Вам на Ваш запрос. Так что в этом моей вины мало.

Что касается Вашего замечания о неудовольствии v. Roll, о паспорте, он заявил мне, что, 
наоборот, он рад, что Вы уже получили документ. Здесь недоразумение, v. Roll и Farmer 
очень довольны поездкой и в восхищении от Вашего знания F:.M:. Оба считают Вас одним из 
самых важных свидетелей.

При сем возвращаю Вам документ. Мое мнение, что он, как и другие издания F:.M:., весьма 
важен, т.к., бесспорно, удостоверяет принадлежность того или иного лица к "братьям".

В заключение прошу Вас выслать мне лист по адресу:

В. Tedli, Transit 788. Berne следующие книги, рекомендованные Вами в брошюре "Ангелы 
Иеговы".

1. Винберг. Крестный путь. Fr. 15. 2. Луч Света N6 Fr. 7. 3. Луч Света N7 Fr. 7. 4. Скрынников. 
Масонство Fr. 2. Все эти книги прошу выслать наложенным платежом.

Очень сожалею, что обстоятельства не позволили мне приехать в Париж. Но ничего не 
поделать, v. Roll, не знаю, по каким заключениям, нашел, что кн. Горчаков обладает важными 
документами. Справедливо ли заключение его? Тем более сомневаюсь я, т.к. Горчакова v. 
Roll в это посещение не встречал.

Икренне преданный Борис Тедли

Прошу книги выслать немедленно.

Ваши последние письма: от 29/ХII и 9/I>

<Берн, 8.II.35

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Получил Ваше открытое письмо и спешу ответить, что мною будут приняты надлежащие 
меры. Я как раз вчера получил из "S.М." распоряжение выяснить сумму, кою следует 
разослать нашим друзьям в связи с ближайшим процессом.

<пропуск в тексте>
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1. На б. неделе в Париж приезжает наш эксперт со своим телохранителем. Возможно, что 
приеду и я.

2. До приезда Ф<лейшгауэра> не посылайте в Берн никаких документов, дабы не 
разминуться.

3. Составьте смету расходов, т.к. мы еще до процесса хотим ликвидировать задолженность. 
Помимо расходов на паспорт, указывайте и все другие расходы по процессу (почта, поездки 
и т.д.).

Надеюсь, что увижу Вас на б. неделе.

Искренне Ваш Борис Тедли>

<Берн, 14.II.35

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Мы приезжаем в субботу, 16-го вечером. Просим Вас пожаловать в воскресенье 17-го в 10 
час. утра в Hotel Vignon (23, г. Vignon).

Если это время Вас почему-либо не устраивает, то сообщите, назначив более удобное Вам 
по указанному адресу, на мое имя.

Расходы Ваши возвратим.

Искренне преданный Борис Тедли>

<Берн, 9. VIII. 35

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Получил Ваше открытое письмо только сегодня, т.к. был в отъезде. Вы очень ошибаетесь, 
если думаете, что мы хотим прекратить с Вами сношения. Наше молчание объясняется 
просто: у нас сейчас затишье. Ничего определенного неизвестно. Как я Вам уже писал, мы 
выставили Вас свидетелем. Что касается Принцева и Энгельгардта, то первый был 
выставлен по ошибке и в отношении которого мы удовлетворимся его письменными 
показаниями.

Что касается предложенной Вами книги Петровского, то в Берне ею не заинтересуются, т.к. 
она написана по-французски. Во франц. кантонах у меня нет связей среди книготорговцев.

Есть и просьба к Вам, впрочем, это лишь вопрос. В N-ре от 20 июля "Pariser Tageblatt" 
помещена статья проф. Тамбурцева! Не жид ли он? Проживает ли в Париже или в СССР? 
Если Вам случайно известно, сообщите. Не сержусь на молчание.
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Искренне преданный Борис Тедли>

<Берн, 23 мая 1937 г.

Дорогой Николай Филиппович,

Сердечно благодарю Вас за присланные книги. Ваша работа о великом Ориенте 
действительно капитальная. Пришлось Вам здорово потрудиться. Понятна также и 
"симпатия" к Вам со стороны нынешней Франции.

Вашу статью я переслал в Харбин. Она, безусловно, очень и очень подходяща, и я прошу 
Вас и в дальнейшем помогать в работе по разоблачениям масонства.

Одновременно я посылаю Вам несколько журналов по филателии, из которых Вы сможете 
выяснить нужные Вам адреса для приобретения марок.

В свое время Вы были столь любезны выслать мне Вашу работу о Великой ложе Франции. 
Выпустили ли Вы второй том или еще нет? Меня очень интересует.

У нас все по-старому. Жидки повели кампанию по дискредитированию нас. На меня целый 
ряд доносов с обвинениями о шпионаже в пользу Германии. На основании этих доносов у 
меня был произведен обыск и выемка корреспонденции. Теперь притягивают к суду за 
собирание сведений против евреев и масонов.

Никогда подобного несправедливого акта со стороны швейцарских властей я не ожидал. Не 
думалось мне, что жидки и масоны и здесь властвуют в такой мере. Приходится 
разочаровываться.

Впрочем, мы еще посмотрим, кто возьмет верх.

Сердечно приветствую Вас.

Ваш Борис Тедли>

<Берн, 19 августа 1937 г.

Дорогой Николай Филиппович,

Подтверждаю получение Вашего доброго письма от 16-го с. м. и 4-й части Вашей Статьи.

Не буду вдаваться в подробности о фашизме. Я тоже убежденный монархист, но не нахожу 
разногласий в фашизме с моими взглядами. Всегда же и везде настаивал, что мы, 
монархисты, обязаны нашими убеждениями входить в организации актива с целью влиять на 
эти организации в направлении нашей мысли.

Фашистская партия, безусловно, глубоко монархична. Возьмите, к примеру, NN "Нашего 
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Пути", посвященные Екатеринбургскому злодеянию. Эти газеты - блестящая пропаганда 
монархических идей.

Поэтому я не думаю, что сокращение Вашей статьи имеет какое-либо отношение к Вашему 
монархическому убеждению.

Я написал в Харбин, категорически требуя помещать Ваши статьи полностью или вообще не 
помещать. Одновременно я указал, что Ваши знания масонства чрезвычайно необходимы 
для пропаганды антимасонства.

Что касается моих здешних неприятностей, то произошли они исключительно по вине 
Фл<ейшгауэра>, своей глупейшей политикой погубившего почти окончательно все дело.

Выпуском всевозможного материала, прямо направленного уже не против жидомасонов и 
судьи, но и против Швейцарии вообще, он поставил нас в крайне глупое положение. 
Естественно, что все окошилось в первую очередь на меня, как на представителя Фл. в 
Швейцарии. В ноябре м-це ко мне явилась полиция, произвела обыск и выемку всей 
корреспонденции и арестовала меня. Правда, к вечеру я был уже на свободе, но все-таки 
факт ареста - редчайший случай в Швейцарии, где на деятельность политическую глядят 
довольно сносно. После просмотра всех документов и переписки мне предъявили обвинения 
в "шпионаже" в пользу Германии на том основании, что я давал сведения Фл. о некоторых 
лицах, причастных к процессу, что законом преследуется после дела Якоба.

Кроме меня, к ответственности привлечен и сам Фл.

Естественно, что о каком-либо шпионаже речи быть вообще не может. Фл. - судом 
назначенный эксперт и в этом назначении является как бы судебным чиновником, поэтому не 
логично обвинение такого рода, но все-таки это обвинение и, каковы бы ни были его 
последствия, страдательной стороной являюсь я.

С ноября м-ца и по сей день еще не закончено следствие, и суд еще будет. Интересно, что 
разбирательство дела поручено как раз тому же судье, который председательствовал по 
делу о Протоколах. Судья этот стал как бы нашим личным врагом, и мы его часто 
"обкладывали". Если же принять во внимание полнейшее пристрастие здешнего 
демократического суда, то вывод становится ясным: я сяду.

Фл. на все призывы следователя пожаловать в Берн для дачи показания и заверения, что его 
не подвергнут аресту, явиться отказался, что вызвало убеждение в его "грехах", и т.о. 
увеличило мои "шансы" на приговор.

Естественно, что этим процессом я окончательно прикончен в Швейцарии, и я просил Фл. 
забрать меня в Германию и дать возможность заработка. Куда тебе! Сразу же стал меня 
костить и повсюду оговаривать. Николай Евгеньвич <Марков>, как мне передавали, 
вступился было за меня, но, увидя бесполезность и находясь в зависимости от Фл., 
замолчал. ...Я разочарован в так называемых друзьях, вечно кричащих о панарийской 
солидарности.

Обиднее же всего, что своими идиотскими выходками Фл. вконец загубил все наше дело в 
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Швейцарии и поставил защиту в крайне тяжелое положение.

До сих пор состоялись лишь три процесса, из которых выиграл только один я. Это процесс 
против "серьезных толкователей Библии". Все остальные кончились вничью. Предстоят еще 
12 процессов.

Вот Вам вкратце бернские дела. Со мной поступили поистине по-свински, поблагодарив за 
преданную службу без гроша вознаграждения. Мне ведь пришлось делать всю черную 
работу, т.к. для этого никого не было. Я загубил свою службу и возможность когда-либо 
получить такую, т.к. бойкот ощутим сильно. Жиды и масоны ведь у нас здесь все.

Духом, впрочем, я не падаю и на животике к жидам не поползу. Лучше сдохну. Жена моя 
тоже стойко переносит все неприятности. Жаль только детей, которым иной раз 
действительно приходится скверно.

С искренним к Вам приветом и преданностью Ваш Борис Тедли>

II

Н.Е. Марков - Н.Ф. Степанову

(Выдающийся русский общественный деятель, депутат Государственной Думы Николай 
Евгеньевич Марков, так же как и Н.Ф. Степанов, должен был выступать в качестве свидетеля 
на Бернском процессе.)

<Париж 5 декабря 1934 г.

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Оба Ваши письма (30 ноября и 1 дек.) я получил и очень благодарю за любезное согласие 
оказать реальное содействие успеху Бернского процесса. Я вполне понимаю Ваши опасения 
расставаться хотя бы на краткое время с документами столь большой важности, но думаю, 
что есть полная возможность гарантировать сохранность оных. Во-первых, я надеюсь, что Вы 
будете вызваны в суд, значит, и документы будут при Вас, а не при мне. Суду, конечно, 
достаточно будет лишь сличить фотографии с подлинником и оставить у себя фотографии, 
да и их лишь на время. Сейчас речь идет о снятии фотографий с избранных мест. 
Фотографии я собираюсь производить в своем присутствии, отнюдь не оставляя документов 
у фотографа. То есть вопрос сводится лишь к тому, можно ли доверить ежегодники мне на 
несколько дней или это рискованно? Я думаю, что можно. Только зачем хотите Вы 
пересылать по почте, да еще заказным порядком? Выдача под расписку с рук на руки куда 
вернее. Ведь на почте очень много масонов. Ничего не посылайте мне, пока я не попрошу 
Вас конкретно то или иное издание. Требуются цитаты доказывающие единство масонов и 
евреев и их общую вредную работу. Вне этой области суд не станет даже слушать наших 
показаний. В настоящее время мне очень нужно сделать выписки из следующих изданий:

F:. Mackey "Manuel of the Lodge", p. 95.
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F:. Ragon "Orthodoxie Maconnique". Paris, 1853, p. 3.

Le Journal "The Isralite of America", 3 Aug. 1855.

"The Freemason", 12 April 1930.

"Bnai Brith's Magazine", January 1932, p. 122.

Можете ли указать, где и как достать это?

Я буду очень признателен Вам, если Вы, исходя из наличных у Вас документов, притом 
таких, которые Вы не побоялись бы дать на показание в суде, сделали несколько точных 
цитат, доказывающих влияние евреев в масонстве. Прилагаю при сем копию статьи "Таалат 
и Гучков", о которой Вы пишете. У меня сохраняется и вырезка эта из "Посл. Нов.", но газетн. 
бумага почти... трудно уже читается. Связанные с этой статьей обстоятельства, о которых Вы 
пишете, весьма интересны, но я никогда не забываю, что наши письма, по-видимому, 
читаются не одними нами, и потому на эту тему не распространяюсь. Не думаете ли Вы, что, 
бывая в городе, Вы могли бы зайти к старому соратнику и потолковать обо всем, помимо 
чернил и бумаги?

Ваше присутствие на процессе я с самого начала полагал крайне желательным, что и 
высказал Вам в свое время. Если у Вас имеется и материал об участии русских масонов в 
революции 17-го года, подстроенной евреями, то тем более надо Вам оказаться на месте 
судебного поединка. Вопросы только в упорядочении дела с визой и паспортом, чем надо 
заняться теперь же.

Один из друзей наших был на докладе Слиозберга 20 ноября, и могу подтвердить, что тот 
говорил. Очень интересно прочесть Ваши "Всходы русских страданий", и было бы, пожалуй, 
практичнее дать их мне до, а не после переделки, о чем Вы пишете: если прежде хотели 
знать мое мнение, то лучше знать его своевременно, а не тогда, когда отделаете и 
отполируете в изд. Кстати, "Всходы страданий" звучит как-то не по-русски.

Надеясь вскорости повидать Вас,

остаюсь искренне преданный Н. Марков II>

<9 декабря 1935 г. N161

Многоуважаемый Николай Филиппович,

Вероятно, Вы уже знаете от Александра Дмитриевича <Нечволодова>, что я работаю теперь 
в "Вельт-Динстве". По его поручению обращаюсь к Вам с просьбой: не можете ли Вы 
справиться и выяснить следующее обстоятельство: в масонских списках аббата Турмантен 
за 1911 год значится в числе масонов по одной из Алжирских лож некий Лоосли. По всем 
признакам это тот самый швейцарец Лоосли, который выступал противником нашим в 
качестве эксперта в Бернском суде. Желательно иметь точную выпись того места, где 
говорится об этом Лоосли. Нет ли у Вас вообще других сведений о масонстве этого 
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господина? На суде он категорически заявил, что он в масонстве не состоит. Важно знать, как 
его имя (под каким именем он числится в списках).

Я работаю непосредственно с господином Флейшгауэром и гарантирую, что сведения, 
которые мы получаем, не будут использованы нашими противниками. Господин Флейшгауэр 
весьма высоко ставит Вашу антимасонскую деятельность и при возобновлении процесса, 
который затягивается противниками, рассчитывает на Вас, как на одного из главных 
свидетелей.

Остаюсь искренне Вас уважающий Н. Марков>

III

Н.Е. Марков - Н.А. Степанову

(Генерал Николай Александрович Степанов - двоюродный брат Н.Ф. Степанова и 
соответственно племянник первого публикатора Сионских протоколов - находился в 
дружеских отношениях с Н.Е. Марковым и, так же как и он, участвовал (в качестве негласного 
эксперта) на Бернском процессе.)

<54, rue Fondary Paris (15-e) 10 января 1935 года

Многоуважаемый Николай Александрович,

Поздравляю Вас с наступающим Новым Годом, и да ознаменуется он хотя бы одной победой 
над темною силою! Очень благодарю Вас за присланные 26 дек. ответы. Задержался я 
одним письмом из-за попыток установить систему и размежевание показаний и 
исследований, предпринятых приглашенными лицами из разных стран. Увы! После приезда 
сюда Поттера из Эрфурта я убедился, что в "центре" этом очень неблагополучно и никакой 
системы нам не составят. И серьезные свидетели будут только из русской группы. В русской 
группе, как Вы знаете, все действуют не только врозь, но еще стараются скрыть друг от друга 
свои "козыри". И смех и горе! Только хитростью удается проникать в эти "тайники". Хотя 
теоретически мы произвели раздел судебного представления, и Нечволодов и Спиридович 
не ограничились разработкой своей области вопросов... Особенно А.Д. Он состряпал целый 
сборник в 150 страниц, из которых ни единой строчки не дал еще в Берн, как я ни умолял его 
посылать частями. Лучше всего об этом деле с Н.Ф. Степановым: он запретил мне касаться 
вопроса об иудомасонстве, в котором компетентен только он один, и предается творчеству в 
одиночестве.

1. Брошюру (неразборчиво. - О.П.) я получил с благодарностью (со вкладышами) и верну 
после процесса, если позволит.

2. Брошюра Бурцева "Юбилей предателей и убийц" у меня, и могу ее использовать. Также и 
книга покойного сен. Носенки. Книги ген. Дитерихса не имею, хотя раньше читал ее. Где бы 
достать?

3. Книгу Солтуси желательно иметь, чтобы показать на суде, что это не наша выдумка. При 
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этом нужен, конечно, немецкий перевод соответствующего места.

4. Моя область показаний следующая:

а) о погромах в России, незначительность их размеров и сравнительная бескровность по 
сравнению с погромом России иудеями. Отсутствие какого-либо влияния "Сионск. 
Пр<отоколо>в" на погромное движение 1918 года и вообще на погромы;

б) ничтожное влияние "Сионск. Пр<отоколо>в" вообще на общественные и народные 
настроения в России - до революции. Пренебрежительное к этой книге отношение 
Правительства, Госуд. Думы и самого иудейства;

в) объяснение острого антисемитизма в России реальными злодеяниями иудеев в 
революциях 1905-1906 и 1917-1918 годов;

г) руководящее участие множества иудеев в этих "русских" революциях;

д) руководящее участие иудеев в Екатеринбургском злодеянии. Также в цареубийстве 1 
марта 1881 г., уже вызвавшем в свое время волну погромов;

е) доказательства факта, что иудеи после революции стали у власти и ныне правят 
тиранически Россией. Признаки этой тирании соответственно протоколам Сиона, каждому, в 
частности;

ж) характеристика и оценки личных качеств "русских" свидетелей обвинения: Милюкова, 
Керенского, Дю Шайла, Сватикова, Бурцева, Слиозберга, князя Урусова (эта задача 
распределится между мною и Спиридовичем: я освещу общественно-политическую сторону, 
он - полицейско-политическую);

з) иудейская колонизация России и образование автономных иудейских республик;

и) истребление иудеями души и тела России: гонение веры, уничтожение сознательных 
классов, истребление "кулаков", учреждение рабства. Все в сравнении с программой 
"Прот<около>в Сиона".

Буду очень признателен, если пришлете на французск. или немецком языке 
подтверждающие данные документального свойства. Самые источники, откуда взяты цитаты, 
конечно, желательно иметь на суде под рукой, но, если это невозможно, надо удостоверить 
верность цитаты или перевода подписями определенных солидных лиц.

Процесс снова отложен и не состоится ранее конца февраля. Подозреваю, что противная 
сторона пронюхала о нашей подготовке и, в частности, затягивает процесс, чтобы 
изготовиться к новым ударам. Поведение г-на Поттера очень подозрительно. Этот человек, 
едва ли не жид по происхождению, все делает, чтобы запутать положение и перессорить отв. 
наших. Начинаю думать, что он является тайным агентом темной стороны и что Н.Ф. 
Степанов в одном отношении не ошибается. Во всяком случае такой путаник и лгун не 
должен руководить процессом. Эксперта Флейшгауэра я знавал 10 лет назад, когда он 
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казался добрым немцем-антисемитом и честным человеком. Поттер, видимо, обожает его. 
Хорошо было бы выяснить обстановку Эрфурта.

Очень хотелось бы поговорить с Вами. Не заедете ли как-нибудь, когда бываете в городе? 
Если да, то предупредите только о дне и часе.

Искренне уважающий Вас Н. Марков II>

IV

Е.К. Брандт - Н.Е. Маркову

<Hellerup, 8.2.1935. А. N. Hansens Alle 28

Голубокоуважаемый и дорогой Николай Евгеньевич,

Уже давненько я не писал Вам, но вот представился случай, и я рад возобновить с Вами 
снова переписку.

Очевидно, Вы уже получили извещение от г-на Бориса Тедли из Берна, в котором он просит 
Вас впредь вести переписку, касающуюся Бернского процесса, исключительно или на его, 
или на мое имя.

Такая предосторожность оказывается необходимой. Что в таком деле нужна сугубая 
осторожность, в этом мне не приходится Вас убеждать, а потому я надеюсь, что Вы 
исполните просьбу Тедлн.

Мне отлично известно, что Вы считаете Поттера провокатором и даже жидовским шпионом. 
Я Вам очень благодарен за то, что разрешили мне использовать Ваше письмо к Николаю 
Александровичу, и надеюсь, что и впредь, если у Вас будут какие-либо новые данные, Вы не 
откажетесь их мне сообщить.

Но, с другой стороны, если я не ошибаюсь, Вы всецело доверяете порядочности, идейности 
и честности главного эксперта Флейшгауэра, а равно и мне.

Относительно де Поттера нами с Флейшгауэром производится расследование, и мы 
надеемся, что Вы поверите нам, что, хотя мы и считаем де Поттера нашим другом, мы в 
данном расследовании будем руководиться исключительно поставленной нами целью - 
добиться истины. Всякие чувства дружбы будут временно отложены в сторону - одним 
словом, мы подойдем к делу вполне объективно, без всякого предвзятого мнения.

Письма, которые Вы соблаговолите посылать через меня, будут мною доставляться 
непосредственно Флейшгауэру. За это я ручаюсь.

Меня просят у Вас запросить также, сколько Вам потребуется денег на визу и проезд в Берн. 
Как Вам, очевидно, уже известно, дело предполагается возобновиться около 15 марта. 
Деньги будут Вам своевременно переведены из Швейцарии. Дабы не было никаких 
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недоразумений, могу Вам подтвердить, что для приискания средств был образован 
международный комитет. Деньги не являются германскими, каковой слух был пущен нашими 
врагами.

Я также надеюсь, что Вы, дорогой Николай Евгеньевич, несмотря на все интриги (а их 
довольно много, как во всяком деле, где замешаны жиды), сопряженные с Бернским 
процессом, ни под каким видом не допустите и мысли о том, чтобы отказаться от принятия 
участия в качестве свидетеля. Этим Вы нанесли бы страшный удар столь близкому нам всем 
делу. Процесс должен быть доведен до победного конца, а так как весь "цимес" определенно 
заключается в русских свидетелях, то отказ таковых был бы равносилен провалу всего дела. 
Такой отказ был бы катастрофой, в сравнении с которой всякая измена или всякое 
предательство со стороны кого бы либо из участников процесса были бы ничто.

Если Поттер действительно провокатор и Вы из-за того, что он принимал или принимает 
участие в деле, отказались бы от Вашего участия в качестве свидетеля-эксперта, то Вы этим 
помогли бы лишь достичь провокатору того, чего он добивался. Флейшгауэр, во всяком 
случае, чист и вне всяких подозрений, а потому независимо от Поттера следует ему, как 
главному эксперту, во всем помогать. О том, какие последствия будет иметь тот или иной 
исход процесса, мне Вам писать незачем, Вы и сами отдаете себе полный отчет, даже лучше 
моего.

Итак, помогите нам и ради предосторожности, не считаясь даже с тем, что, быть может, этим 
будет затронуто чувство самолюбия того или другого лица, сноситесь впредь исключительно 
с Тедли или со мной.

Я Вам себя отнюдь не желаю навязывать. Меня просили взять на себя роль передаточной 
инстанции, и я согласился, ибо не счел себя вправе отказаться, т.к. считаю, что каждый из 
нас обязан по мере сил и возможности способствовать успеху в этом деле. Если предпочтете 
сноситься с Тедли, то я нисколько не обижусь, а, наоборот, буду рад, ибо будет меньше 
работы. С перепиской с Берном будьте сугубо осторожны и не пишите никому, кроме Тедли.

Удалось ли нашим русским войти в контакт с племянницей Нилуса Карцевой, к которой, как я 
слыхал, жидомасоны уже подъезжали? Адрес ее Вам, очевидно, известен, но на всякий 
случай дам его: Mme. Н. Karzeff, p. Adr. Bezak, Villa Catharina, 9, rue Lange. Nice (A. M.).

Я был бы Вам очень благодарен за подтверждение получения моего письма.

Я пишу одновременно Н.Ф. Ст., А.И. Си., А.Д. Неч. Меня просили написать и Рачковскому, но 
т.к. я его не знаю, то писать не буду, но, быть может, кто-либо из Вас ему сообщит, что я 
готов к его услугам.

Прошу поцеловать ручки уважаемой Вашей супруге.

Сердечный привет от искренне преданного Вам
Брандт.

Р. S. Вышел ли 3-й том "Войн Темных сил"?>
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V

Е.К. Брандт - Н.Ф. Степанову

<7 февраля 1935 г.

Глубокоуважаемый Николай Филиппович,

От Николая Александровича узнал, что это Вы были так любезны прислать мне брошюрку 
Розанова. Примите мою глубокую благодарность за Ваше внимание. К сожалению, наша 
здешняя публика такова, что вряд ли мне удастся продать хотя бы несколько экземпляров. 
Постараюсь по крайней мере убедить библиотеку купить один экземпляр, благо у них 
имеется Розанов, где тот страха ради иудейска кадит жидам.

Очень Вам благодарен и за то, что разрешили мне использовать Ваше письмо к Николаю 
Александровичу. Надеюсь, что Вы и впредь поможете нам разобраться в личности де 
Поттера. Как Вам, очевидно, уже известно, полк. Флейшгауэр обещал мне разобраться в 
этом деле вполне объективно. Я ему сегодня написал весьма длинное письмо и просил его 
дать мне ответ на те вопросы, на которые он сам может ответить. Когда весь материал будет 
нами собран, то лишь тогда мы затребуем объяснения с Поттера. Во всяком случае, я 
считаю, что нужно довести расследование этого дела до конца. Если П. виновен, то нужно 
его обезвредить, а если нет, то нужно его реабилитировать. Для Вас, Николая Евгеньевича, 
Сп<придовича> и пр. ясно, что он провокатор, а для меня это далеко еще не ясно. Нужно 
ведь считаться и с человеческими слабостями и недостатками. Я с Вами совершенно 
согласен, что редакция его писем отвратительная и что попадись она полиции, то полиция 
может подумать Бог знает о чем. Но из этого еще не следует, что все это делалось 
предумышленно и с провокационной целью. Есть люди, которые пишут такими "загадками", 
думая, что они этим способом страхуют себя от перлюстрации. Это очень наивно, но 
возможно. Лично я, а также, очевидно, и все, которые бывали на съездах, давно уже знают 
разные клички Поттера, а потому я и написал Николаю Александровичу, что мы все знали 
клички уже 6-7 или 8 лет. Раньше были и другие имена. Мне, например, Поттер почти никогда 
не писал под своим настоящим именем, а всегда подписывался каким-либо другим (за 
исключением самых первых писем). Это была одна из его слабостей, которая, по-моему, 
была ни к чему, ибо таким способом от жидов нe скроешься. Но с Вами, как я теперь вижу, 
дело другое. Вы пишете Мейкерту, что ничего общего не желаете иметь с П., и на это 
Мейкерт не реагирует, а пишет Вам дальше. Это мне уже не нравится. Посмотрим, знал ли 
об этом Флейшгауэр, а если не знал, что он на это скажет?

Я был бы Вам весьма и весьма обязан, если Вы согласились бы собрать нам весь 
обличающий материал. Мы были бы Вам весьма признательны, если Вы попросили бы 
сделать это и ген. Спиридовича. Я считаю это весьма важным вопросом, ибо вокруг Service 
Mondiale объединилась масса нас, и жаль было бы, если это после долгих и весьма тяжелых 
родов появившееся дитя погибло. Это было бы большой победой для жидов. Если дитя 
заболело, то нам следует его общими усилиями вылечить. Надеюсь, что Вы и Ваши друзья 
будете иметь к Флейшгауэру и ко мне достаточно доверия и дадите нам возможность 
выяснить все. Между прочим, по-моему, Костон не мог не знать, что Фармер и П. - одно и то 
же лицо. С каких пор Костон не стал доверять П.? Ведь был же он в марте месяце 1934 года 
на съезде. Тогда он был в наилучших отношениях с Поттером и не питал к нему никаких 
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подозрении. К сожалению, он тогда сам привез человека, который оказался потом 
предателем, а именно Плонкара. Мне интересно было бы знать, почему Костон вдруг 
изменил свое отношение к Поттеру?

Моим письмом хотелось бы Вас немного и порадовать, а потому позволю себе приложить 
при сем список русских масонов Северней Звезды или, как бишь она называлась, в Берлине. 
Получен мною этот список от одного из моих друзей, и списан он, как Вы можете убедиться, 
из официальных масонских данных. Мне пишут по этому поводу: "Список В ЦЕЛОМ пока 
предавать гласности не рекомендуется, но отдельные имена могут быть выхвачены без 
упоминания, откуда сведения. Нужно это потому, чтобы не предвосхитить готовящийся удар 
по врагу". К сожалению, у меня положительно нет времени Вам его переписать, а потому 
просил бы Вас, если это Вас интересует, переписать, а потом возвратить мне оригинал. 
Надеюсь, что Вы в нем разберетесь.

Еще одна просьба. Не могли бы Вы описать, в чем состояла роль Поттера в случае с 
выданным Б-ой фр. офицером?

Я все страшно жалею, что Вы желаете отстраниться от участия в Бернском процессе. 
Допустим даже, что П. - провокатор. Ведь экспертом он на суде не будет, а Флейшгауэр. Как 
раз, если среди нас был бы какой-нибудь шпион, нам следовало бы тем более поддержать 
наших друзей. Ведь процесс имеет значение не только для Швейцарии, а для всех нас. 
Выиграют жиды процесс в Берне, то тогда пойдут всюду процессы и всюду будет запрещено 
ссылаться на протоколы. Откровенно говоря, я не могу понять в данном случае Вашу точку 
зрения. Ведь это на руку лишь жидам!

<...> От всей души желаю Вам полного успеха в Вашей работе и надеюсь, что Вы Ваше 
решение все-таки измените. Кому же, как не Вам, сыну первого издателя протоколов, 
выступать на процессе?!

Крепко жму Вашу руку.

Искренне уважающий Вас Е. Брандт.

Р. S. Вы-то меня, наверное, не помните, а я помню Вас еще хорошо, да и не только Вас, а и 
Вашу кобылу ремрнтную [ *1 ] Унику.

[ *1 ] Так в источнике.

Я только что получил извещение о том, что нужно быть всем осторожным и... а потому я Вам 
предлагаю свои услуги. Прилагаю Вам копию моего письма к Ник. Евг. - простите, что не 
пишу еще отдельно Вам, но, право, нет времени.

Искренне Ваш Е. Брандт>

<Копенгаген 15 февраля 1935 г.

Глубокоуважаемый Николай Филиппович,
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В дополнение к моему письму от 8-го с. м. посылаю Вам ответ Флейшгауэра, а равно и мое 
мнение.

Очень прошу Вас подойти к делу с полной объективностью и надеюсь, что последние Ваши 
сомнения будут рассеяны, когда поговорите лично с Флейшгауэром.

Ежели нет, то умоляю Вас еще раз ради святости всего этого дела ни в коем случае не 
отказываться от участия в процессе. Ведь этого только и добиваются жиды. Ведь этот 
процесс лишь пробный камень. Что же будет дальше, если мы уже теперь не можем 
сговориться?

Да поможет Вам Господь!

Искренне и сердечно преданный Вам Е. Брандт.

Р. S. Будьте добры прислать мне для библиотеки одну брошюру Розанова "Ангел Иеговы". 
Деньги при случае переведу>.

<Ответ Флейшгауэра на обвинения П<оттера>, представленные Н.Ф. <Степановым> и Н.Е. 
<Марковьм> [ *1 ]

[ *1 ] Приложение к письму.

1. Разные имена, которыми подписывается П., вызваны как раз соображением затруднить 
работу перлюстраторов, а отнюдь не для того, чтобы обманывать своих же друзей. Это 
общепринятое правило, и, напр., старик Фрич в переписке со мной каждый раз подписывался 
иным именем, и я отлично знал, что это все тот же мой старый друг и учитель. Оттого я 
предполагал, что и другие это поймут. Все наши друзья во всех странах света всегда это 
отлично понимали и понимали, что это вызвано желанием обмануть перлюстраторов. Лишь 
излишней мнительностью, столь понятной и вызванной особыми обстоятельствами наших 
русских друзей в Париже, могу я объяснить это недоразумение.

2. Ни одного письма от Н.Ф.С., в котором был бы хотя бы лишь намек на то, что он не желает 
иметь ничего общего с П., мы не получали. В противном случае я сразу же запросил бы, в 
чем тут дело. Из Берна мне ничего не сообщили, и никто из Берна даже не заикнулся о том, 
что столько лиц не доверяют П. Почему это не было сделано?

3. Откуда могли наши друзья получить впечатление, что у нас нет денег? На какие важные 
фотокопии в Берне не хватило денег? Для приезда нашего друга Н.Е. в Эрфурт мы все 
подготовили. Я пригласил даже одного русского друга для почетного караула. Деньги на эту 
поездку были нами переведены Роллю. Ему были даны инструкции купить билеты и пр. для 
Н.Е. и прочих друзей, но он ничего не сделал. Он истратил деньги на другое. Как могут наши 
друзья думать, что денег нет, когда уже разные суммы были уплачены. Если это не было 
сделано, то Ролль нам тогда налгал, ибо он представил нам отчет.

4. Я имею сильное подозрение, что именно в Берне сидит предатель, а потому я лично поеду 
туда, дабы вывести вредителя на чистую воду, а оттуда поеду в Париж и надеюсь, что наши 
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русские друзья будут со мной совершенно откровенны. Тогда очистится вся атмосфера.

5. Касательно того, что П. сказал обо мне, то он совершенно прав. Я стою на той же точке 
зрения, а именно, что было бы для дела куда лучше, если бы экспертом был бы не 
германский офицер. При всей той пропаганде, которую вели против нас в течение 
десятилетий до, во время и после войны, немцу, а в особенности если он еще офицер, 
приходится встречаться на своем пути с такими препятствиями, которые для представителя 
другого какого-либо народа не существовали бы. Сказал П. это не для того, чтобы возбудить 
против меня недоверие, но просто повторил то, о чем мы с ним неоднократно говорили.

6. Относительно вопроса издания моей книги, очевидно, Н.Е. совершенно не понял П. - это 
явное недоразумение. Здесь не может быть и речи о желании со стороны П. возбуждения 
ревности Н.Е. и других против меня. Как раз наоборот, П. все время настаивал на том, чтобы 
как можно скорее выпустить книгу Н.Е., - книгу, которую мы оба считаем превосходной. Но, 
очевидно, П. дал понять, что я в данное время сильно обременен разными обязательствами 
финансового характера, и, наверное, сказал, что надеется, что после процесса экспертиза 
будет ходкой книгой и, возможно, что таковая настолько поправит дела издательства, что мы 
сможем будем думать об издании других книг. Ясно, что наши друзья его превратно поняли. 
Объясняю я себе это явное недоразумение отчасти затруднениями, вызванными беседой на 
чужом языке, а главным образом той особенностью в характере П., которая очень легко 
может привести к недоразумениям, а именно: он часто не дает своему собеседнику 
возможности вставить свое слово и сделать возражение, в особенности, когда он захвачен 
всецело своими мыслями, - благодаря этому он часто не видит, насколько вообще его 
собеседник схватил его мысль и вообще понял его. Это является причиной разных 
недоразумений. Это действительно его слабая сторона, которую я признаю и о которой я не 
раз ему сам говорил. Во всяком случае, все, что Ваш друг Вам написал об издании книг, не 
может быть правильным, ибо мы давно уже решили как раз противоположное тому, о чем 
пишет Н.Е.

7. Дело с Толстым-Милославским объясняется очень просто. Т.-М. до сих пор никогда не 
имел никакого дела с "Welt Dienst". Сразу же по получении Вашего письма я просмотрел всю 
картотеку и наши акты, в которых значится имя каждого, с которым мы имеем дело. Такого 
имени Т.-М. я не нашел, чему и не удивился, ибо оно мне не было знакомо. Если была бы 
переписка с этим лицом, то то или другое письмо должно было бы попасть мне в руки, ибо я 
ведь часто открываю сам почту, адресованную на имя П., Фармера, Мейкерта и пр. имена. 
Делаю это не из-за недоверия или контроля, а просто потому, что письма ведь 
предназначены не ему лично, а нашему общему делу. Дабы выяснить вопрос с Толстым, я 
спросил П., что он говорил с Н.Е. о Толстом? В тот день, когда П. навестил Н.Е., он завтракал 
у Mygatt, где познакомился с каким-то "графом Толстым", который ему рассказал, что видел 
весьма важный и серьезный документ в Нац. Библиотеке, но который после этого сразу же 
был выкраден. П. и спросил Н.Е., кто эта интересная личность гр. Толстой? Н.Е. ответил, что 
графа Т. не знает, если это не Толстой-Милославский. П. на это сказал, что это, очевидно, 
другой, ибо тот назвал себя определенно графом Толстым. Далее он заявил, что в "Welt 
Dienst" они не знают ни того ни другого, на что Н.Е. заметил, что Т.-М. ведь состоит в связи с 
В.Д., причем как-то странно отметил это, на что получил в ответ, что пока таковой еще не 
состоял в связи с нами. Ни П., ни я до сих пор еще не знаем, является ли гр. Т. и Т.-М. одним 
и тем же лицом или нет? С графом Толстым П. еще раз говорил, когда граф зашел к нему в 
гостиницу. Разговор касался пропавших в библиотеке документов и о возможностях открытия 
отделения "Welt Dienst".
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8. Возвращаюсь еще раз к предполагавшейся эрфуртской поездке. Все то, что в этом 
отношении было сделано П., было сделано лишь после имевшихся переговоров со мною. Мы 
хотели сделать для наших друзей все возможно удобнее, проще и дешевле. Т.к. 
рождественские билеты - отпускные восьмидневные дешевле, то мы и предложили таковые, 
ибо для наших финансов эти билеты были выгоднее. Ответили бы наши друзья нам прямо, 
то и не было бы этих недоразумений. Я больше и больше убеждаюсь в том, что известное 
лицо в Берне должно было играть весьма вредную роль. Мы запрашивали его неоднократно, 
почему наши друзья не едут, ибо я их ожидаю как моих гостей. Он должен был купить им и 
послать билеты и т.д. Он даже поставил нам эти деньги в счет!

9. Если П. писал в своих письмах, что дело касается и освобождения "Вашего" отечества, и 
если там думают, что он хотел этим поставить западню, т.е. сделать им неприятности в 
случае <если> письма попадут в руки перлюстраторов, то должен сознаться, что и я в этом 
виноват. В большинстве случаев я пишу в моих письмах фразу: "...с целью спасения наших 
двух отечеств". Достаточно было бы одного слова мне или П., что просят нас по тем или 
иным соображениям воздержаться от таких фраз, и этого больше не было бы.

10. Относительно Богдановой, то и я ей писал, например, несколько дней тому назад, т.к. мне 
нужны были срочно фотокопии нескольких документов из Нац. Библ. Во всяком случае, во 
всей нашей переписке с ней мы ей никаких сведений не давали, а лишь требовали от нее, за 
что и платили. Исполняла она свои поручения всегда исправно.

11. Ясно, что П. мне все рассказал о своей поездке в Париж. Он был сильно удручен 
поведением русских друзей, из коих один вообще отказался с ним видеться, а другие были 
весьма сдержанны и критически настроены. Мы не могли себе ничем объяснить, но 
предполагали здесь новую интригу. К интригам мы ведь уже привыкли.

12. Каким образом в циркулярах могли заподозрить провокацию мне не ясно. Интересно 
было бы знать, кто из русских за 16-летнюю деятельность П. из-за него пострадал и у кого из-
за него был обыск или другая какая-либо неприятность?

13. Как в числах (датах) писем можно заподозрить провокацию мне также непонятно. 
Считаясь как раз с нашими русскими друзьями, мы часто посылали им письма через наших 
друзей в других странах, дабы не было на письмах штемпеля Эрфурта. Благодаря этому 
письма идут дольше. Насколько в данном случае Рождественские праздники могли быть 
причиной в задержке писем, сейчас трудно сказать. Если наши друзья видели бы, чего мы 
только с нашими малыми силами ни добиваемся и ни достигаем и насколько мы стараемся 
считаться со всеми желаниями наших друзей, то они не возмущались бы тем, что письмо 
дошло позже, чем мы это предполагали.

14. Передайте, пожалуйста, Вашим друзьям, чтобы они свои показания послали бы прямо на 
имя адвоката: Rechtsanwalt Ruef, Bern, Bahnhofplatz 5 - и чтобы не писали никому другому.

15. Что касается <того>, что П. может быть жидом, то я знаю его родословную, причем в ней 
все браки законные, а равно и все его предки законнорожденные, т.ч. можно быть 
уверенным, что незаконная кровь вряд ли могла попасть.
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16. Мне сообщили, что якобы Богданова показывала документ, написанный, мол, П. Говорят, 
что в этом документе написано черт знает что. Нельзя бы получить фотокопию с него? Тогда 
было бы очень просто доказать подлог со стороны Б.

 

Мнение Е.К. Б<рандта>

К пункту 6. В марте месяце 1934 лично мне говорили в Мюнхене, что было бы весьма 
желательно издать на немецком языке книги Н.Е. Говорили это и Ф. и П. Как я сегодня узнаю, 
т.е. 15 февраля 1935 г., вопрос об издании окончательно решен в положительном смысле.

К пункту 15. По имеющимся сведениям, П. по отцу германского, а по матери славянского 
(сербского или словенского) происхождения. Мои исследования его крови, основанные на 
разном изучении различных составов крови, всецело подтвердили правильность этих 
сведений. Я не мог найти и капли жидовской крови.

Как могли в нем заподозрить жида, мне непонятно, а вместе с тем те же люди в Ролле не 
пронюхали жида? Как мне только что сообщили, Ролль по матери жид. Этим и объясняется 
его весьма подозрительная роль.

Ролль, очевидно, использовал по-своему то недоверие, которое питали к П. некоторые из 
наших друзей, и сделал все от него зависящее, чтобы углубить это недоверие.

Флейшгауэр дает ясный и определенный ответ на все обвинения П. в провокаторстве. Все 
обвинение ведь зиждется исключительно на предположениях и умозаключениях, 
вытекающих из тех же предположений. Прошу обвинителей подойти к вопросу так же 
объективно, без предвзятого мнения, как подошел я. Думается мне, что в таком случае он 
увидит, что его предположения не оправдываются. Лично я знаком с П. с 1922 года и не имел 
до сих пор никакого повода предполагать, что он является провокатором или чьим <бы> то 
ни было агентом. Я уже поколебался, когда мои друзья из Парижа настойчиво писали, что он 
является провокатором, но ответ Ф. настолько ясен, что при всем своем желании я не могу 
найти подтверждение обвинений. Вижу только, что предателя следует искать в другом месте, 
а именно в Берне.

Из всех русских друзей-экспертов ведь знал П. лишь А.Д. Неч., и, насколько мне известно, он 
до последнего времени питал полное доверие к П. Мне давно уже было известно, что против 
П. распускались в Париже слухи, что он германский шпион. Исходило это, очевидно, от 
Дюперрона и RISS, а возможно, и от Флавиана Бренье. Одно время, но длилось оно недолго, 
поверил этому и Mgr. Umberto Benigni в Риме, очевидно, под влиянием RISS, но в конце 
концов пришел к убеждению, что подозрения ни на чем не основаны. Наоборот, он порвал 
свои отношения с RISS. К сожалению, он, бедняга, скончался этим летом, а потому 
подтвердить он вышесказанное не может.

Главная ошибка П. заключается в невозможной редакции его писем. Эта ошибка и дала 
повод тем людям, до которых дошли слухи о неблагонадежности П., усмотреть в ней 
провокацию.
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Главное обвинение, я считаю, было тем, что П. продолжал переписываться под именем 
Мейкерта или Фармера после того, как ему было написано, что с Мейкертом желают 
переписываться, но ни в коем случае - с П. Выходило, что П. сознательно надувал наших 
друзей. Письма шли через Швейцарию, и по всему видно, что Швейцария или, вернее, одно 
лицо там многое что скрыло от Эрфурта и не передало туда, что с П. не желают 
переписываться. Таким образом, П. в этом не виновен.

Для того чтобы не было бы больше недоразумений, а главным образом чтобы важный 
материал не попал бы в руки врагов, посылайте всю корреспонденцию нашему адвокату 
прямо:

Rechtsanwalt RUEF, Bern. Bahnhofplatz 5.

Вся наша цель должна быть направлена исключительно на достижение полной победы в 
Берне. Жиды стараются вовсю посеять среди нас недоверие друг другу. Да не будет того, что 
жиды желают. Надеюсь, что, несмотря на все, наши русские эксперты-свидетели - а они-то 
ведь и являются самыми опасными для жидов - сомкнутся тесными рядами и все без 
исключения поедут в Берн.

Возможно, что уже к моменту получения сего Флейшгауэр будет в Париже. Он лучше моего 
объяснит все, и смею надеяться, что к немуто уже все отнесутся с должным доверием.

Копенгаген 15 февраля 1935 г.>

<Копенгаген 8 марта 1935 г.

Глубоуважаемый Николай Филиппович,

Меня просили оповестить Вас, что главный подсудимый на Бернском процессе отстранил от 
дела защиты фон Ролля. Причиной тому послужили весьма серьезные злоупотребления со 
стороны Ролля. Ролль покинул Берн.

Имеются серьезные основания предполагать, что Ролль был куплен жидами и что он теперь 
перешел в их лагерь.

Это, конечно, весьма прискорбно, ибо благодаря оказанному ему в свое время доверию со 
стороны всех он знает довольно много о деле.

Во всяком случае, предупреждаю еще раз о нем.

Одновременно с этим меня просили еще раз подтвердить, что г-ну Борису Тедли можно 
всецело доверять и что через его посредство следует сноситься с Берном.

Прошу принять уверение в моем глубоком к Вам уважении и таковой же преданности.

Все это Вам, конечно, уже давно известно, но меня просили Всем нашим экспертам-друзьям 
написать, что я и делаю.
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Спасибо за присылку брошюры. При сем международную почтовую марку, которая, если не 
ошибаюсь, равна 1,50 фр.

В списке вольных каменщиков, который Вы, надеюсь, получили, должно быть вместо 
МЕЛНИХ - МЕЛКИХ. Соколов - это СОКОЛОВ-КРЕЧЕТОВ, "брат N1 Братства Русской 
Правды", который, как мне сообщают, сейчас работает со своей женой - артисткой Рындиной 
и другом - писателем Вл. Рындиным в открытой связи с большевиками в Париже.

Простите за бумагу и что пишу так кратко, но очень тороплюсь.

Искренне преданный и уважающий Вас Е. Брандт>

 

Глава 39

Антирусский характер Бернского процесса. - Попытки приписать Сионские протоколы 
русской власти. - Переписка Милюкова с бывшим начальником канцелярии Николая II.

Бернский процесс носил явно антирусский характер. Его иудейские организаторы пытались 
обмануть мировое общественное мнение, приписав создание самого преступного документа 
в истории человечества русской власти. Иудейские вожди обвиняли историческую, царскую 
Россию во всех возможных выдуманных грехах против евреев, чтобы отвлечь внимание от 
чудовищных преступлений, которые совершили против России их кровожадные 
соплеменники - еврейские большевики.

Миф о том, что Сионские протоколы созданы русской полицией, был нужен иудеям-
талмудистам, чтобы еще раз обмануть человечество и отвести его гнев от действительных 
виновников преступлений против мира.

Недаром главными действующими лицами, "свидетелями", выставленными иудейскими 
вождями на этом процессе, были враги России, разрушители ее исторических устоев: 
Милюков, Николаевский, Сватиков, Бурцев, на фальсифицированных показаниях которых и 
создавался миф о Сионских протоколах.

Начиная процесс, иудейские организаторы оказались в плену ими же созданного мифа. Когда 
они попытались подвести под него хоть какоето документальное основание, выяснилось, что 
не существует ни одного документа, который хотя бы косвенно подтвердил выдвигаемую ими 
версию. До самого последнего момента иудейские организаторы рассчитывали, что им 
удастся каким-то образом выйти из этого положения.

Перед всеми нанятыми ими "свидетелями" - Милюковым, Николаевским, Сватиковым и 
Бурцевым - была поставлена задача во что бы то ни стало обосновать иудейский миф о 
создании Сионских протоколов русской полицией.

Организаторы Бернского процесса хотели доказать суду, что вопрос о подлинности Сионских 
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протоколов рассматривался Русским правительством, которое якобы сумело установить, что 
они являются подделкой.

Для того чтобы выяснить это, один из главных сотрудников иудейских организаторов 
процесса масон П.Н. Милюков вступает в переписку с бывшим начальником канцелярии 
Николая II масоном А.А. Мосоловым [ *1 ]. Должность эту он занимал с 1900 по 1917 год, и 
конечно, все документы, относящиеся к Сионским протоколам, не могли пройти мимо него.

[ *1 ] Эта переписка найдена мною в АГИ (фонд Б.И. Николаевского). 

А.А. Мосолов - П.Н. Милюкову

"Генерал А.А. Мосолов, 98, Раковски, София, Болгария, мая месяца, 31-го дня, 1934 года.

Многоуважаемый Павел Николаевич,

Спешу Вам ответить на Ваше любезное письмо, которое получил только вчера. К сожалению, 
по вопросу о Протоколах Сионских мудрецов ничего интересного Вам сообщить не могу.

Когда впервые появилась в Петербурге книга Нилуса, она действительно страстно 
обсуждалась при Дворе. Я немедленно поручил Канцелярии доставить мне экземпляр, 
который я только поверхностно просмотрел, после чего книга каким-то таинственным 
образом исчезла из моего кабинета.

Несколько месяцев после этого ко мне раз вечером пришли барон Гораций Гинцбург и Марк 
Абрамович Варшавский. Я их знавал с молодых лет: Гинцбурга как банкира князя Александра 
Болгарского, у которого я был адъютантом и сопровождал его высочество в поездки в 
Россию, с Варшавским был хорошо знаком благодаря общим друзьям. Они оба обычно раза 
два в зиму приходили ко мне и целый вечер занимались обсуждением того, как бы облегчить 
участь русских евреев. В этот раз я заговорил о книге Нилуса, и они мне сказали, будто 
Государь приказал исследовать вопрос о подлинности и происхождении Протоколов 
Сионских Мудрецов. На другой день, телефонируя по какому-то делу Лопухину, в то время 
Директору Департамента Полиции, между прочим спросил его, производится ли в его 
ведомстве расследование это по Высочайшему повелению, на что получил ответ, что ни по 
Высочайшему повелению, ни по другому дело это в его департаменте не рассматривается.

Ввиду изложенного прихожу к заключению, что, вероятно, имелось в виду разобраться в этом 
вопросе, но это осталось, как и многое другое, в виде добрых пожеланий.

Лишь в эмиграции, в Берлине, где вновь была издана книга Нилуса, мне удалось ее 
приобрести, прочитать и познакомиться со всею литературою, занимающейся вопросом о 
масонстве, которая там имелась.

Полагаю, что Вы можете почерпнуть исчерпывающие сведения о Нилусе и о его книге у 
Архиепископа Феофана, ныне находящегося в Париже и хорошо знакомого Митрополиту 
Евлогию. Мне говорили, что Феофан был близким другом Нилуса. Духовным же его отцом 
состоял митрополит Антоний, глава Карловацкой Церкви, и он мог бы весьма многое сказать.
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Что касается Рачковского, то я с ним много беседовал во время сопровождения Их 
Величеств за границу. Будучи по службе в Императорском поезде, он проводил время либо в 
купе генерала Гессе, с которым был дружен, либо у меня, но о книге Нилуса не пришлось с 
ним говорить.

Вот, к сожалению, все, что могу Вам сказать на Ваш вопрос, и всегда рад буду, ежели в 
другом случае смогу Вам дать более исчерпывающие сведения.

Прошу принять уверения в искреннем моем почтении и всегдашней готовности быть к 
услугам Вашим.

А. Мосолов"

П.Н. Милюков - А.А. Мосолову 

<Август, 1934.

Многоуважаемый Александр Александрович,

Я очень благодарен Вам за Ваше письмо от 31 мая с ответом на мои вопросы в связи с 
"Протоколами Сионских мудрецов". При всей его краткости в нем имеется несколько весьма 
ценных указаний, и позволю себе продолжить вопросы, чтобы полнее выяснить некоторые 
детали.

Очень важно Ваше сообщение относительно Вашего телефонного разговора с Лопухиным по 
поводу распоряжения царя произвести расследование о "Протоколах". Но в этом Вашем 
сообщении имеется одно неясное место. Вы пишете, что разговор этот с Лопухиным Вы 
имели через несколько месяцев после того, как вышла книга Нилуса. Последняя появилась в 
ноябре или декабре 1905 г. - цензурное разрешение дано около 10 октября. Таким образом, 
Ваш разговор должен быть отнесен к первым месяцам 1906 г. Между тем Лопухин с поста 
директора Деп. Пол. уволен был в феврале 1905 г., вскоре после убийства вел. кн. Сергея 
Александровича. В 1906 г. он жил, уже не занимая никакого официального поста. Таким 
образом, если Вы вели разговор о книге Нилуса, то Вы не могли его вести с Лопухиным, а 
должны были вести с кем-либо из лиц, заместивших Лопухина на посту директора Деп. Пол. 
(если не допустить, что Вы говорили с Лопухиным не как с директором, а как с частным 
человеком). В этом случае было бы весьма важно вспомнить, с кем именно Вы вели этот 
разговор? С августа 1905 г. по май 1906-го директором Деп. Пол. был Вуич, его помощником - 
Рачковский. В мае это место было занято Трусевичем.

Если же Вы вели указанный разговор именно с Лопухиным, тогда следует допустить, что 
предметом разговора была не книга Нилуса, а "Протоколы" в одной из их более ранних 
публикаций. Дело в том,

что до книги Нилуса "Протоколы" были напечатаны в сентябре 1903 г. в газете Паволакия 
Крушевана "Знамя" в форме ряда фельетонов. А еще раньше - в каком точно году, 
неизвестно, но, по-видимому, в конце 1890-х гг. - она была отлитографирована в Москве Ф.П. 
Степановым (тогдашний управл. московской синодальной конторой) и А.И. Келеповским 
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(тогда управл. делами вел. кн. Сергея Александровича).

Я был бы Вам весьма благодарен, если бы Вы разъяснили этот вопрос.

Далее, мне было бы очень важно знать, какой оттенок имелся в ответе Вашего собеседника? 
Не объяснил ли он, почему именно Деп. Пол. не интересуется "Протоколами", которые по 
содержанию (наличность мирового "еврейско-масонского заговора", своим острием 
направленного против России) его интересовать должны были? Не было ли в его ответе 
оттенка, который заставил Вас думать, что Деп. Пол. считает эти "Протоколы" вздорной 
выдумкой, не заслуживающей серьезного внимания? И не было ли в его ответе слышно 
подчеркивания, что расследование не производится именно в Деп. Пол.?

Чтобы Вам был более понятен этот последний вопрос, я поясню, что, по имеющимся у меня 
сведениям, расследование о "Протоколах" было произведено по распоряжению Столыпина в 
первые месяцы пребывания последнего на посту министра внутр. дел (т.е. в мае-июне 1906 
г.), причем расследование это велось не Деп. Пол., а специально уполномоченными для 
этого офицерами корпуса жандармов. Директор Деп. Пол., по-видимому, знал об этом 
расследовании, но формально расследование производилось не в его ведомстве.

Весьма важно было бы выяснить, как именно "Протоколы" попали в руки царя. Вы пишете, 
что книга Нилуса после ее появления вызвала много разговоров во дворце. Не можете ли Вы 
припомнить какие-либо детали этих разговоров? Кто именно выступал сторонником 
правильности "Протоколов"? В частности, как относился к ним <...> Не было ли у Вас 
разговоров с этим последним на тему о "Протоколах"? Как он относился к еврейскому 
вопросу вообще? Не знаете ли Вы, был он знаком с Нилусом?

В отрывке из воспоминаний кн. В.Н. Орлова (напечатан в т. 14 журнала "Былое" за 1918 г.) 
рассказано, как автор этого отрывка поздней осенью 1905 г. вел ряд бесед с царем о той 
роли, которую играет таинственная "еврейско-масонская организация" в деле разжигания 
русской революции. Орлов прибавляет, что он тогда передал царю ряд книг, трактовавших 
этот вопрос. По времени больше, чем вероятно, что среди этих книг на первом месте должны 
были стоять "Протоколы". Не слышали ли Вы каких-либо разговоров, могущих уточнить этот 
рассказ Орлова? Не помните ли Вы каких-либо высказываний Орлова на эту тему и вообще 
по еврейскому вопросу? Не знаете ли Вы, был ли Орлов знаком с Нилусом? Были ли какие-
либо отношения у Орлова с Рачковским.

Поясню, что у Нилуса были обширные родственные связи в кругах, близких ко Двору. Он был 
женат на Елене Александровне Озеровой, которая числилась фрейлиной. Ее брат был 
комендантом Аничкова дворца. Одна из ее сестер, Екатерина Ал., была за князем Шаховским 
(позднее ушла в монастырь); другая, Мария А., была за Гончаровым. В числе близких 
родственников Озеровой были также известный адмирал Ю.С. Карцев, гр. Клейнмихель, а в 
Москве братья Степановы, кот. были близки ко двору вел. кн. Сергея Александровича и 
Елизаветы Федоровны.

Вы, конечно, правы, что самые подробные сведения про Нилуса мог бы сообщить архиеп. 
Феофан. Но Вы ошибаетесь, думая, что он в Париже, - он живет в Белграде, а затем, судя по 
всему, он не склонен рассказывать про Нилуса, так же как не склонен он рассказать правду и 
про Распутина. Поэтому я очень просил бы Вас, если Вы знали лично Нилуса, дать его 
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общую характеристику и рассказать подробнее о своих с ним встречах. В частности, не 
осведомлены ли Вы относительно плана сделать Нилуса духовником царя, - плана, кот. был 
выдвинут, кажется, в 1903-1904 гг. и кот. пользовался поддержкой вел. кн. Елизаветы 
Федоровны. Передают, что этот план был создан для того, чтобы бороться с влиянием 
Филиппа, в кот. некоторые круги видели проводника французского масонского влияния.

Имя Нилуса каким-то путем связывается с известным "завещанием Серафима Саровского". 
Известны ли Вам какие-либо подробности о последнем сверх того, что рассказал Витте? 
Какое влияние это завещание оказало на Николая?

Я был бы очень благодарен, если б Вы рассказали более подробно и относительно 
Рачковского. Известно ли Вам, как относился к последнему Д.Ф. Трепов? Витте пишет, что 
Рачковский проводил у Трепова дни и ночи.

Наконец, еще один вопрос: имеется указание, что Нилус был тем человеком, кот. пытался 
"лансировать" в Петербурге известного юродивого "Митю Козельского" (Дмитрий Каляда). 
Известны ли Вам какие-либо подробности?>

 

А.А. Мосолов - П.Н. Милюкову

<Генерал А.А. Мосолов, 9, ул. Кракра, София, Болгария, сентября месяца, 1-го дня, 1934 
года.

Многоуважаемый Павел Николаевич,

Прошу очень простить меня, что запаздываю ответом на Ваше любезное письмо от 17 
августа, которое я застал в Софии после моего возвращения с морских купаний в Варне и 
торжества освящения памятника на Шипке, куда был приглашен в качестве русского 
ветерана.

Должен заметить, что празднества эти, на которых главным образом чествовали болгарских 
ополченцев и бывших участников войны 1877 года, вероятно, последние, на которых могли 
проявиться личные симпатии болгар к русским старого режима, как оно до сих пор бывало. 
Ничего не изменили в прежней программе, за исключением "Боже, Царя храни", и, несмотря 
на признание Советов, нам, ветеранам, были оказаны Царем Борисом всевозможные 
почести, а после Зари с церемониею на памятнике горел вензель Александра II величиною в 
несколько метров. Эти празднества меня очень интересовали, но двухдневное пребывание 
на вершине Св. Николая и по необходимости произнесение речей меня изрядно утомили, так 
что я отошел лишь после двух дней отдыха.

Перехожу к ответу на Ваши вопросы. Согласно приведенным Вами данным о датах, прихожу 
к заключению, что, вероятно, речь шла об опубликованных Крушеваном "Протоколах", так как 
мне именно помнится, что я говорил с Лопухиным. С Вуичем я вообще не говорил по 
телефону, а, если бы я говорил с Рачковскнм, он бы дал мне более исчерпывающий ответ. 
Разговор мой о "Протоколах" с Гинцбургом и Варшавским мог быть в любом году. Я не помню 
предлога их посещения, и, конечно, я мог с ними говорить и о "Знамени" Крушевана.
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Во время издания Нилуса шефом жандармов был Рыдзевский, мой друг и бывший товарищ 
по полку, с которым я, однако, о вопросах масонства не говорил, но часто обращался со 
служебными вопросами к одному из его подчиненных, фамилию которого я никак не 
припомню. К сожалению, у меня весьма мало осталось в памяти по этому вопросу, так как 
сам вопрос меня в то время специально не интересовал. Могу лишь сказать то, что 
припоминаю, а именно: с Д.Ф. Треневым я специально о книге Нилуса не говорил. Вообще же 
знаю, что он признавал влияние масонов на всемирную политику. Специально Нилуса, 
полагаю, что он не знал, во всяком случае он у него в доме не бывал.

Книга Нилуса, я полагаю, попала к Государю самым обычным путем: вероятно, зав. Собств. Е.
В. библиотекою Щеглов среди 20 вновь вышедших в печати книг представил и протоколы 
Нилуса. В выборе книг Щеглов действовал совершенно самостоятельно и бесконтрольно, и 
кажется, что, кроме меня, и то только при случайных встречах, никто не спрашивал его, что 
Государь читает.

Относительно лиц при Дворе, с которыми я говорил о книге Нилуса, скажу, что приходилось 
мне говорить о ней с фрейлиною Бюцовой, с гр. Ив. Ив. Толстым, гр. А.Ф. Гейденом и 
многими другими, которых не припомню. В общем, все считали "Протоколы" подлинными.

Что касается Влади Орлова, то он действительно верил в "таинственную еврейско-
масонскую организацию", о существовании каковой мы все, лица ближайшего окружения, 
либо верили, либо, как и я сам, допускали вероятность ее существования. О том, что Орлов 
передал Государю книгу Нилуса, он мне не говорил, но я знаю, что у него было ВСЕ, что 
издано по масонскому вопросу, но знаю тоже, что он далеко не все читал, что у него было из 
книг по масонству. Я сам пользовался этою коллекцией) книг уже во время эмиграции, в 
Висбадене, когда я прочел книгу Нечволодова и еще одну, довольно интересную, заголовок и 
автора которой, однако, не помню.

Кроме сего, этим вопросом я интересовался, когда мне предлагали войти в русскую ложу [ *1 ], 
от чего я отказался, но продолжал интересоваться вопросом о подлинности протоколов.

Что касается последних ваших вопросов, отвечу почти на все отрицательно: Нилуса я лично 
не знал, о том, что хотели Нилуса сделать духовником Государя и прикосновенности к этому 
В. Кн. Елизаветы Федоровны, считаю безусловною баснею. Об отношениях Нилуса к 
завещанию Серафима Саровского ничего не слыхал. О лансировании Мити Козельского 
Нилусом тоже ничего не слыхал.

Что касается отношений Рачковского к Д.Ф. Трепову, о которых и Витте говорит, могу сказать, 
что Трепов очень ценил Рачковского за его полицейские таланты и вообще считал его 
выдающимся умным человеком, но к советам которого нужно относиться осторожно, что он и 
мне советовал. Я с Рачковским несколько раз бывал у Трепова. Дело в том, что Д. Ф. 
стремился расширить компетенцию Дворцового Коменданта по отношению к политической 
полиции. Я был ярым противником этого стремления, считая, что такой порядок возложит на 
плечи Министра Двора ответственность, которая несовместна с его основными функциями. 
Трепов и Рачковский находили, что, если не увеличить прав Дворцового Коменданта, надо 
будет преобразовать охрану в Министерстве Внутренних Дел. Меня Трепов привлекал к 
этому вопросу, так как окончательный доклад Министру Двора должен был быть сделан 
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мною. Полагаю, что Трепов советовался с Рачковским главным образом по вопросам охраны.

Вот приблизительно все, что могу Вам ответить. Я нарочно вдавался при этом в подробности 
и передавал ничтожные отрывки моей памяти, полагая, что и это может быть Вам полезно 
при изучении всего имеющегося у Вас материала этого интересного вопроса. Всегда рад 
буду если хоть чем-нибудь могу помочь правдивому изучению той интересной исторической 
эпохи, которую мы пережили.

Примите уверение в моем искреннем уважении.

А. Мосолов>.

[ *1 ] А.А. Мосолов, так же как и П.Н. Милюков, имел высокую степень 
посвящения (33°) по линии французских лож ордена Великий Восток Франции, 
но ни тот ни другой не входили ни в одну из русских масонских лож. Дружеский и 
доверительный тон переписки одного из ближайших придворных Николая II 
Мосолова и злейшего врага царской власти Милюкова явно свидетельствует об 
их близкой "братской связи".

Письменные свидетельства Мосолова говорят о том, что никакого расследования 
происхождения Сионских протоколов со стороны Русского правительства не делалось, [ *1 ] 
если не считать уже упомянутого мною отзыва о протоколах Г.Б. Слиозберга, сделанного им 
для министра финансов Витте.

Интересно отметить, что тот же Слиозберг, выступая па Бернском процессе, пошел на явно 
жульнический трюк. Давая показания о Сионских протоколах, он ловко включил в свою речь 
рассказ об отношении царских министров к другому документу - записке "Тайна 
еврейства" [ *2 ] - и зачитал суду заметки П.А. Столыпина на этой записке: "Может быть, 
логично, но предвзято", "Способ противодействия для правительства совершенно 
недопустимый". В таком контексте заметки Столыпина по поводу "Тайны еврейства" 
воспринимались как его неодобрение Сионских протоколов.

 [ *1 ] Правда, есть сведения о том, что заведующий царской библиотекой 
гофмейстер В.В. Щеглов в 1915-1916 годах запрашивал рецензию на книгу 
Нилуса "Великое в малом" (см.: ГАРФ. Ф. 601, оп. 1, д. 2076, л. 1-25). Однако 
подобные рецензии делались и на многие другие книги, особенно современных 
авторов, попадающие в руки Царю. Достоверных данных о том, когда Государь 
Николай II впервые познакомился с Сионскими протоколами, нет. В царском 
дневнике от 27 марта 1918 года записано: <Вчера начал читать вслух книгу 
Нилуса об антихристе, куда прибавлены "протоколы" евреев и масонов, - 
весьма современное чтение>. 
[ *2 ] См. главу 10.

Глава 40

Подлог В.Л. Бурцева. - Фальсифицированные заметки Николая II. Попытки обмануть мировое 
общественное мнение. - Опровержение генерала Глобачева.
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Потеряв надежду найти документальное обоснование мифу о создании Сионских протоколов 
русской полицией, иудейские организаторы Бернского процесса решаются пойти на прямой 
подлог. Его исполнителем становится В.Л. Бурцев, в свое время сделавший себе имя на 
разоблачении тайных агентов русской полиции и разведки за рубежом. Деятельность 
Бурцева, очень тщеславного, суетливого типа, обожавшего саморекламу и шум вокруг своего 
имени, носила во многом антирусский, клеветнический характер. В России до 1917 года, 
когда объектами его большей частью фальсифицированных обвинений были 
государственные чиновники и сотрудники полиции, ему многое сходило с рук. [ *1 ] После 
революции положение изменилось. Оклеветанные люди стали протестовать, несколько раз 
ему прилюдно давали пощечину, обращались с иском в суд. [ *2 ]

В своей антирусской деятельности Бурцев часто опирался на тайные иудейско-масонские 
круги, под личиной "свободного журналиста" являясь, по существу, их агентом. Как он сам 
признавался, ему приходилось быть участником первых сионистских конгрессов, встречаться 
с сионистами, в которых он видел "искренних идейных людей". [ *3 ]

[ *1 ] Многие его "подвиги" являлись просто государственной изменой. В 1909 
году он выдал тайного сотрудника русской разведки, внедренного ею во 
французскую масонскую ложу Биттар-Монена. Это предательство Бурцева 
послужило основанием широкой антирусской кампании, развязанной во 
Франции. Возбужденное Бурцевым и вынесенное на рассмотрение палаты 
депутатов Франции дело Гартинга-Ландезена и секретной политической 
агентуры в июле 1909 года привело к провалу русской разведывательной сети 
во Франции (см.: ГАРФ. Ф. 102 1905, д. 12, ч. 2, прод. 5). 
[ *2 ] См., например, дело полковника Г.К. Семинского (Общее дело. 20.9.1930; 
Царский вестник (Белград). 24.8.1930; Возрождение. 14.8. 1930; 18, 21.9.1933). 
[ *3 ] Бурцев В.Л. Указ. соч. С.265.

Поэтому работа, порученная ему иудейскими организаторами Бернского процесса, была не 
чем-то случайным, а закономерным продолжением его прежней антирусской деятельности.

ВСТАВКА Фото 9
Холодный цинизм Сионских протоколов - выражение психологии иудейских вождей.
И.И. Лютостанский

На этот раз В. Бурцев придумывает историю о том, что якобы бывший начальник по 
охранению общественной безопасности и порядка в Петрограде генерал-майор Глобачев дал 
ему через своего агента Колтыпина-Любского информацию о расследовании по указанию 
Николая II подлинности Сионских протоколов. Более того, Бурцев, по-видимому, сам 
сочиняет заметки, якобы сделанные Николаем II при чтении Сионских протоколов.

Ниже я привожу полностью доклад Бурцева <К вопросу о фальсификации "Протоколов">, 
зачитанный им на Бернском процессе в качестве свидетельских показании.

I

С "Сионскими Протоколами" я стал знакомиться давно, всегда смотрел на них как на явную 
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подделку, и мне было трудно даже допустить, что к ним кто-нибудь серьезно относился.

В 1906-1907 гг. я был в Петербурге редактором исторического журнала "Былое". Однажды к 
нам в редакцию принесли для рецензии брошюру о "Сионских Протоколах" (Нилуса или 
Бутми). Она была напечатана за несколько лет перед этим. Вначале она мало обратила на 
себя внимания. Но антисемитская волна, развивавшаяся в России с 1905 -1906 гг., заставила 
говорить о ней и в широких слоях русского общества.

Но даже первое, поверхностное знакомство с этой брошюрой показало нам, в редакции 
"Былого", что в серьезном историческом журнале мы не должны заниматься разбором таких 
вещей, хотя по вопросу об анти- семитском движении в России у нас часто бывали статьи. 
Это впечатление от брошюры у нас всех в редакции скоро окончательно определенно 
оформилось, и мы несколько лет подряд не обращали на нее никакого внимания. В текущем 
процессе о "Сионских Протоколах" по тому или другому поводу были только небольшие 
заметки.

Но вот начавшееся в Киеве в 1911 - 1913 гг. дело Бейлиса заставило нас, русских 
журналистов, внимательно отнестись к "Сионским Протоколам", так как можно было 
предположить, что в этом деле ими могут попытаться воспользоваться реакционеры и даже 
провокаторы. Но мы вскоре узнали, что если реакционеры и отдельные лица, игравшие роль 
в правительстве, придавали значение этой брошюре и пытались ее использовать, то 
правительство, как таковое, определенно пришло к убеждению, что нельзя ею пользоваться 
в обвинениях против евреев. И действительно, в процессе Бейлиса правительственное 
обвинение и не пыталось рассматривать "Сионские Протоколы" как документ против евреев. 
Ввиду всего этого интерес к "Сионским Протоколам" снова пропал.

Процесс Бейлиса я переживал, когда был уже снова эмигрантом в Париже. В своих 
эмигрантских изданиях я много написал против антисемитской пропаганды, но мне в те годы 
ни разу не приходило в голову говорить о "Сионских Протоколах" - так они казались мне не 
заслуживающими никакого внимания.

При большевиках я был арестован в первый день их переворота, 25 октября 1917 г., и сидел 
у них в тюрьме до мая 1918 г. За это время несколько месяцев мне пришлось сидеть в одной 
камере с бывшим директором департамета полиции Белецким, принимавшим активное 
участие в подготовке процесса Бейлиса. Во время наших долгих разговоров я узнал от него 
много интереснейших подробностей, как подготавливался н велся этот процесс. Беседа 
велась откровенно. Я его между прочим спросил, имели ли они в виду воспользоваться в 
этом деле "Сионскими Протоколами". Он мне сказал:

- Ну нет! Хотя некоторые нам и предлагали воспользоваться "Сионскими Протоколами", но 
мы прекрасно понимали, что это значит наверняка провалить все дело. Ведь это - явная 
подделка.

По словам Белецкого, даже те, кто предлагал им воспользоваться этими протоколами, не 
верили в их подлинность, а говорили только, что в "Сионских Протоколах" они видят 
совпадение с деятельностью евреев, между прочим в русской революции, а потому 
"Протоколами" хорошо можно было бы воспользоваться, хотя они и были подделаны, для 
агитации против евреев.
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Но вот в 1919 г., когда я был в Крыму, в Севастополе, в Добровольческой армии, боровшейся 
с большевиками, я увидел вновь переизданные "Сионские Протоколы" и узнал, что ими 
широко пользуются в антибольшевистской агитации против евреев. В массах в большевизме 
обвиняли главным образом евреев, потому озлобление против большевиков возбуждало 
внимание к "Сионским Протоколам". В это время приходилось иметь дело с многими из 
высших представителей Добровольческой армии. Они с энтузиазмом относились к моему 
антибольшевистскому органу "Общее дело", издававшемуся в это время в Париже. Лично ко 
мне они относились с самым горячим сочувствием, как к самому крайнему и убежденному 
противнику большевиков, боровшемуся с ними все время, даже тогда, когда они еще не 
захватили власть и только начинали развивать свое движение.

В Севастополе я явился в местную главную квартиру Добровольческой армии. Меня с 
энтузиазмом встретил начальник управления ген. Селиванов(?). После самых сердечных 
приветствий, когда он благодарил меня за все услуги, которые я оказал своим "Общим 
делом" армии, он неожиданно дал мне какую-то брошюру и стал просить, чтобы я обратил на 
нее особое внимание в своем органе. Я развернул брошюру и увидел, что это были 
"Сионские Протоколы", только что переизданные в Севастополе. Он стал просить меня 
популяризировать их в "Общем деле". Он, конечно, знал мое отношение к еврейскому 
вопросу, но ему казалось, что моя ненависть к большевикам заставит меня воспользоваться 
"Сионскими Протоколами", где, как ему казалось, разоблачена тайна еврейского руководства 
большевиками.

Разумеется, я самым резким образом заявил, что эти "Протоколы" фальсификация 
реакционеров, что они по своему содержанию абсурд, и я, если когда-нибудь и буду писать о 
"Протоколах", то только как о преступном, мошенническом документе.

Генерал был смущен резкими моими отзывами, а внутри, очевидно, негодовал на меня за 
мой отказ воспользоваться "Протоколами". Сначала он пытался было аргументировать свое 
предложение, но в конце концов прервал разговор о "Сионских Протоколах", и мы более к 
ним не возвращались.

Должен сказать, что в высшем командовании ген. Деникина, в Новороссийске, куда я поехал 
из Севастополя, я не встречал ни веры в подлинность "Протоколов", ни желания ими 
воспользоваться. Там мне даже с раздражением говорили о тех, кто, как в Севастополе, 
распространял "Сионские Протоколы".

II

Вскоре после моего возвращения в Париж я на страницах "Таймса" встретил сначала 
одобрение "Сионских Протоколов" со стороны бывшего петербургского корреспондента этой 
газеты Вильтона, и я резко ему ответил в "Общем деле". Затем... в том же "Таймсе" 
появились (кажется, в августе 1921 г.) совершенно неожиданно разоблачения другого их 
корреспондента - из Константинополя, что эти "Протоколы" являются переделкой одной 
старой французской брошюры, изданной в 1864 г. для борьбы с правительством Наполеона 
III [ *1 ]. Этот плагиат был настолько очевиден, что нам всем казалось, что среди искренних 
людей никогда более не сможет возникнуть даже мысль о подлинности этих "Протоколов".

[ *1 ] Подразумевается книга Жоли "Диалог", вышедшая сначала анонимно в 
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1865 г. в Брюсселе.

В то же самое время в связи с разоблачением "Таймса" и в русской эмиграции 
самостоятельно были получены сведения, что в фабрикации "Сионских Протоколов" 
действительно принимал участие известный деятель русской тайной полиции за границей 
Рачковский и что как техник ему помогал некто литератор Головинский. Тогда и я припомнил 
некоторые факты из моей жизни, на которые раньше я не обращал внимания, но которые 
лучше помогли мне понять разоблачение "Таймса".

Я между прочим припомнил, что в Париже в 1902- 1904 гг. я знавал лично этого литератора 
Головинского, когда он пытался познакомиться со мной. Разговоров специально о "Сионских 
Протоколах" у меня с ним не было, но он уверял меня в мировом заговоре евреев и в их 
связях с крайними революционными партиями в Европе, которыми они пользовались для 
своих целей.

Я смотрел на Головинского как на довольно способного, хотя и поверхностного писателя, 
хорошо знакомого с французской журналистикой и хорошо владевшего французским языком. 
Но он производил на меня впечатление совершенно беспринципного человека. После 
нескольких встреч я решил не поддерживать с ним даже простого знакомства. От нас, 
эмигрантов, он, конечно, скрывал свои связи с Рачковским и всячески старался пролезть в 
нашу среду. Но о его связях с тайной полицией мы все-таки догадывались и потому на него 
смотрели по меньшей мере как на опасного авантюриста.

В настоящее время для меня ясно, что Головинский, каким я его себе представлял, был 
способен и на всякого рода подлоги. Он легко мог взять на себя н поручение начальника 
полиции Рачковского переделать брошюру о политике Наполеона III для целей 
антиеврейской пропаганды. У Головинского, несомненно, больше, чем у кого-либо, были 
данные выполнить эту задачу.

В 1915 г. в Петербурге, уже во время войны, будучи легальным писателем, я встретился с 
известным Манасевичем-Мануйловым, причастным к департаменту полиции. Я сумел 
установить с ним доверительные отношения. Он сделался постоянным моим информатором 
о деятельности русского правительства, а знал он о делах правительства много; он был на 
положении почти секретаря Штюрмера. В свое время дал мне много точных, чрезвычайно 
ценных разоблачений некоторых агентов департамента полиции (как, напр., 
"шлиссельбуржца" Стародворского; разоблачение его, сделанное мною по его указанию еще 
до личного нашего знакомства, произвело большое впечатление) и против реакционеров, 
напр. против директора департамента полиции Климовича в укрывательстве убийц 
Герценштейна.

То, что Манасевич-Мануйлов давал мне разоблачения, осталось тайной для департамента 
полиции, и ни я, ни он никогда не подвергались преследованиям. Только после революции в 
Чрезвычайной Комиссии о царском режиме, созданной Временным Правительством, и я, и 
Мануйлов давали подробные показания о разоблачениях, которые он мне давал. Эти 
показания были опубликованы этой комиссией.

Во время наших бесед с Мануйловым мы по разным поводам не раз возвращались к 
еврейскому вопросу, и в частности к "Сионским Протоколам". Мануйлов никогда мне не 
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говорил о личном участии в подделке "Сионских Протоколов", и мне не приходила мысль 
спросить его об этом. Но когда у нас заходила речь (в 1915-1917 гг.) о "Сионских 
Протоколах", то он всегда решительно говорил мне об их подделке как о чем-то, не 
подлежащем даже обсуждению. Смеясь, он говорил: <Только идиоты могут верить в эти 
"Протоколы", и ни один уважающий себя политический деятель никогда не позволит себе 
говорить об их подлинности> Он всегда высказывал убеждение, что правительство никогда 
официально не будет признавать подлинность "Сионских Протоколов".

Мысль, что когда-нибудь о "Сионских Протоколах" будут говорить серьезно, в то время была 
для меня так далека, что я, сколько помню, даже не считал нужным расспрашивать о них 
подробно у Манасевича-Мануйлова и довольствовался только его насмешками над этими 
"Протоколами". Но хорошо помню, что, хотя не в связи с "Протоколами", а в связи с моими 
личными встречами с Головинским, Манасевич-Мануйлов соглашался с моим отношением к 
Головинскому и сам говорил о нем как об авантюристе, уголовном типе и тайном агенте 
полиции.

III

В последней моей эмиграции, за последние лет 12-13, особенно после разоблачения "Times", 
нигде и никогда не встречал, чтобы в серьезных политических кругах пытались когда-нибудь 
доказывать подлинность "Сионских Протоколов". Самое большее, что приходилось встречать 
людей, которые говорили:

- Ну да, положим, подлинность "Сионских Протоколов" не доказана. Положим, что они 
сфабрикованы. Но все-таки какое разительное сходство между содержанием этих 
"Протоколов" и большевистской и еврейской деятельностью! Поэтому если есть такая среда, 
которая верит в подлинность этих "Протоколов", то необходимо ими пользоваться...

Но и такие разговоры были только при частных встречах. Никто никогда серьезно не 
обращался ко мне - напр., в редакцию журнала с предложением использовать "Сионские 
Протоколы". После 1921 г. мне казалось, что то, что было напечатано по поводу "Сионских 
Протоколов" автором статей в "Таймсе", затем проф. Милюковым и другими, устраняет 
всякую мысль о серьезном отношении к ним.

Поэтому вообще лично я этим вопросом не был занят. Но был один момент, когда я начал 
было изучать этот вопрос.

За границей после войны я встретился в Париже с одним из самых активных агентов 
Рачковского - Бинтом (французом). Он лет 25 за границей специально следил за мной по 
указанию департамента полиции и, конечно, хорошо меня знал. После войны сохранение 
секретов департамента полиции потеряло всякое значение для агентов заграничной 
"охранки". Когда я отыскал Бинта, чтобы побеседовать с ним о прошлом, он дал мне 
чрезвычайно интересные сведения по разным вопросам, между прочим - о слежке за мной. В 
1918-1919 гг. я часто с ним виделся в Париже и получил от него много интересных сведений 
и для "Общего дела", и для "Былого". Его рассказы были иногда настоящим откровением для 
меня. В это время у него не было никакого повода что-нибудь скрывать от меня о прошлом 
или говорить неправду. Между прочим, он мне много говорил о Рачковском, о его участии в 
"Сионских Протоколах", о том, как он по поручению Рачковского куда-то ездил в Германию, 
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покупал какие-то книги. Этот рассказ мне показался настолько интересным, что я хотел 
изучить обстоятельно то, о чем он мне рассказывал.

Об этом своем разговоре с Бинтом я сообщил проф. Сватикову, моему старому товарищу, с 
коим меня связывала 15-20-летняя общая работа, между прочим и в моем "Былом". 
Сватиков, как комиссар Временного правительства, специально по делам заграничной 
"охраны" и без меня уже имел дело с Бинтом. Он очень заинтересовался сведениями,

полученными мною от Бинта о "Сионских Протоколах" и готов был сам расспросить его об 
этом. Я понял, что он лучше меня сможет изучить этот вопрос и расспросить Бинта, а потому 
сам просил его заняться этим делом. Встретившись затем с Бинтом, я настаивал на том, чтоб 
он в разговоре с проф. Сватиковым припомнил все, касающееся "Сионских Протоколов". 
Затем время от времени выслушивал рассказы проф. Сватикова о его беседах с Бинтом, а 
также и самого Бинта о том же самом. Их беседы меня вполне удовлетворили, и лично я сам 
больше к этому делу специально не возвращался. Мне казалось, что проф. Сватиков 
исчерпывающим образом выполнил взятую на себя задачу.

IV

Но вот в последнее время я увидел, что в эмиграции, особенно в связи с германскими 
событиями, возродился интерес к "Сионским Протоколам", и поэтому решил снова заняться 
этим вопросом.

В Париже в последние годы проживал, занимая ответственный пост в Русском 
Общевоинском Союзе, бывший начальник петербургского охранного отделения ген. 
Глобачев, с которым я лично знаком уже лет 12-13.

Ген. Глобачев - прежде всего службист, добросовестный чиновник. Он никогда не возбуждал 
против себя каких-нибудь обвинений в личной недобросовестности. Я его давно знаю как 
человека, искренне относящегося к своим делам. Он, конечно, определенный антибольшевик 
и по-своему искренний патриот. Как бы я с ним ни расходился в политике, - я иногда 
выступал против него в печати, - он всегда относился лично ко мне с полным уважением, 
очень ценил мое отношение к войне, а потом к большевикам. В связи с этими двумя 
вопросами я не раз имел случай за границей беседовать с ним и находить общую почву для 
разговора. Впервые я лично с ним сошелся в Константинополе в 1920 г. Затем встретился в 
Париже и даже заходил к нему на квартиру. Разговоры у нас были специального характера: 
или по кутеповскому делу, или я обвинял его агентов, или предупреждал, что я против него 
выступлю в печати. Но во время этих разговоров я не упускал случая беседовать с ним о 
прошлом. Между прочим, не раз я касался еврейского вопроса в русской жизни и в 
революционном движении. Касался, в частности, и "Сионских Протоколов". Его взгляды на 
"Сионские Протоколы" меня заинтересовали, но я, не рассчитывая на то, что он будет со 
мной откровенен по этому вопросу так, как мне бы хотелось, только установил... в главных 
чертах его взгляд на еврейский вопрос, и в частности на "Сионские Протоколы", чтобы потом 
мне можно было бы проверить его сведения, получаемые от него его агентом, г. X., с 
которым он мог на эту тему говорить, не стесняясь.

Его агенту, г. X., я сказал, что в моих воспоминаниях будет отведено место "Сионским 
Протоколам", и просил его обратиться к ген. Глобачеву с просьбой познакомить его с этим 
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вопросом и сообщить сведения из одной его статьи, которую X. якобы готовился писать. Я, 
конечно, был убежден, что рассказ ген. Глобачева будет мне передан этим агентом и я смогу 
его проверить уже на основании моих сведений. Так на деле это и вышло. Каждый свой 
разговор с ген. Глобачевым агент записывал, показывал мне, я задавал ему дополнительные 
вопросы и получал затем ответы.

Во время таких перекрестных допросов мне пришлось выяснить, что ген. Глобачев написал 
свои воспоминания, где имеются две большие главы: о "Сионских Протоколах" и о деле 
Бейлиса. Эти две главы ген. Глобачев целиком прочитал своему агенту.

Воспоминания ген. Глобачева не написаны для немедленного напечатания, они писаны "для 
истории", для того времени, когда исчезнет острый интерес к некоторым вопросам о прошлой 
деятельности охранных отделений.

Я вообще знаком с другими, официальными записками ген. Глобачева, какие он в свое время 
подавал правительству, находясь на службе в охранном отделении, с записками, какие он 
подавал за последние годы в Париже, о борьбе с большевиками и об эмигрантской жизни 
вообще. Его записки очень точны, хорошо составлены, беспристрастны, и в них нет того 
непонимания политических вопросов, которое так часто встречается в записках людей в его 
положении. Все это надо сказать и о его записке относительно "Сионских Протоколов", 
составленной для истории, а не для печатания в текущей прессе или для подачи начальству.

С историей "Сионских Протоколов" ген. Глобачев знаком и по своему служебному 
положению, и по своей близости к ген. Мартынову, начальнику Московского охранного 
отделения, который одно время непосредственно был занят официальным расследованием 
о "Сионских Протоколах".

Ген. Глобачев пишет только то, что ему приходилось узнать о "Сионских Протоколах" в 
период, когда началось официальное расследование о них.

Вот что записал за ген. Глобачевым его агент.

<Протоколы составлены в период 1896-1900 гг. Составлены в Париже одним из агентов 
русской политической полиции, хотевшим отличиться на этом. Они были пересланы им 
помимо своего прямого начальства в Париже в Петербург полк. Пирамидову. Последний 
передал их ген. барону Гротгусу (в настоящее время живет в Германии и играет роль в 
гитлеровском движении; два сына в Париже - в "Аксион Франсэз").

Все попытки Гротгуса в период 1901-1902 гг. заинтересовать ими окружение Николая II и его 
самого успеха не имели. Не помогло и содействие Манасевича-Мануйлова, не верившего в 
подлинность протоколов, но проводившего их из личных соображений.

Таким образом, дело с "Протоколами" заглохло. Им дано было снова выплыть в период 
революции 1905 года. Продвинул их ген. Трепов, получивший их от ген. Джунковского. Чтение 
протоколов произвело очень сильное впечатление на Николая II, который с того момента 
сделал их как бы своим политическим руководством. Характерны пометки, сделанные им на 
полях предоставленного ему экземпляра: "Какая глубина мысли!", "Какая 
предусмотрительность!", "Какое точное выполнение своей программы!", "Наш 1905 г. точно 
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под дирижерство мудрецов", "Не может быть сомнений в их подлинности", "Всюду видна 
направляющая и разрушающая рука еврейства" и т.д.

Заинтересовавшись получением "Протоколов", Николай II обратил внимание на заграничную 
агентуру и наградил многих орденами и денежными наградами.

С 1906 г. начинается новая эра для протоколов. Деятели Союза Русского Народа, как 
Шмаков, Марков II и др., обратились в Мин. Внутр. Дел за разрешением широко использовать 
протоколы для борьбы с воинствующим еврейством.

Под давлением Лопухина Столыпин приказал произвести секретное расследование о их 
происхождении двум жандармским офицерам Мартынову и Васильеву.

Запросы о "Сионских Протоколах" были посланы и за границу. Представители местной 
русской тайной полиции за границей прислали свои отзывы. Такой видный представитель 
тайной полиции, как Ратаев, определенно и резко высказался за подложность "Протоколов". 
Но он не скрывал своего антисемитизма и своего взгляда на революционное движение как 
главным образом еврейское. В таком же духе высказался и другой видный представитель 
заграничной охранки - Гартинг. Свой отзыв о "Сионских Протоколах" дал и Рачковский. Он не 
настаивал на подлинности этих "Протоколов", но говорил, что ими хорошо можно 
воспользоваться в борьбе с еврейством и с революционерами.

Таким образом, официальные расследования правительства установили точно подложность 
"Протоколов", а также выяснили их авторов. Столыпин доложил все Николаю II, который был 
глубоко потрясен всем этим. На докладе же правых о возможности использовать их все же 
для антиеврейской пропаганды Ник. II написал:

"Протоколы изъять! Нельзя чистое дело защищать грязными способами".

Примечание: Пользоваться приложенной запиской и сведениями ген. Глобачева раньше 
было трудно, так как он жил в Париже и находился, как сказано, на ответственной службе в 
Общевоинском Союзе. В настоящее время он уехал в Америку и порвал связи с 
Общевоинским Союзом, но сохранил интимные связи со своим агентом, упомянутым X. Он 
обещал этому агенту дать главу из своих воспоминаний, посвященную "Сионским 
Протоколам", и доклад, сделанный охранниками правительству о "Сионских Протоколах".

Ни ген. Глобачев, ни его агент до сих пор не подозревают, что эти сведения мне нужны не 
для моих воспоминаний. В настоящее время, когда сущность доклада ген. Глобачева в моих 
руках и я его от своего имени могу цитировать где угодно, я постараюсь прямее поставить 
вопрос о воспоминаниях ген. Глобачева. Этому агенту я сказал, что его статья будет 
помещена в иностранной прессе и будет хорошо оплачена. Ген. Глобачев, уезжая в Америку, 
сказал этому агенту, что он ему поможет, чем сможет. Я думаю, что он выполнит свое 
обещание помочь ему материалами для этой статьи. Во всяком случае, как только ген. 
Глобачев доедет до Америки, он пришлет свой адрес и ему будет послано письмо о 
необходимости материалов для статьи его агента. Надо ли писать и более откровенно 
поставить вопрос - мы увидим. По-видимому, пока нет нужды в этом; это мы можем сделать, 
получив материалы от ген. Глобачева.
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Вл. Бурцев 5.7.34 [ *1 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского. 

Подлог Бурцева был сфабрикован довольно грубо. Главным аргументом фальсификатора 
были сведения о якобы проводимом царским правительством расследовании происхождения 
Сионских протоколов. На самом деле такого расследования не было. Об этом 
свидетельствуют приведенные мной выше письма бывшего начальника царской канцелярии 
А.А. Мосолова. Пытаясь придать правдоподобность своему вымыслу, Бурцев допустил 
несколько серьезных исторических ошибок. Он, например, заявил, что расследование 
производилось в 1906 году по указанию Столыпина по настоятельной просьбе Лопухина. Но 
в 1906 году Лопухин уже был не директором Департамента полиции, а отставным 
проштрафившимся чиновником и соответственно не мог инициировать это расследование. 
На суде Бурцев утверждал, что один из участников провоза якобы поддельных Сионских 
протоколов являлся сослуживцем Глобачева, чего на самом деле не было.

Показания Бурцева на Бернском процессе были опубликованы в ряде газет, в том числе и в 
Нью-Йорке, где тогда жил Глобачев. Нью-йоркская газета "Новое русское слово" (еврейская 
газета, русская только по названию, главный редактор - М. Вейнбаум) публикует статью 
Бурцева "Правда о Сионских Протоколах". Прочитав эту статью, Глобачев немедленно пишет 
опровержение редактору "Нового русского слова".

<К.И. Глобачев 506 В 151 Ул Нью-Йорк 8 января 1935 г.

Милостивый Государь
Г-н Редактор.

В N8009 от 1 января с.г. Вашей уважаемой газеты помещена статья Вл. Бурцева, 
озаглавленная "Правда о Сионских Протоколах", в которой автор, выступавший в качестве 
эксперта-свидетеля на суде в г. Берне, в своих показаниях во многом ссылается на меня.

Не входя в самый вопрос происхождения протоколов, в видах восстановления истины, прошу 
Вас, Г-н Редактор, поместить в Вашей уважаемой газете мое настоящее заявление:

1. С В.Л. Бурцевым по поводу "Сионских протоколов" я никогда не беседовал, и все, что с 
моих слов он заявлял перед судом, является плодом его фантазии.

2. Ни с какими агентами по поводу происхождения "Сионских протоколов" я также никогда не 
беседовал, а тем более не мог дать им двух якобы глав об этих протоколах из моих 
воспоминаний, в которых о "Сионских протоколах" нет даже ни одного слова.

3. Если г-н Бурцев говорит, что мои беседы с его агентом по этому вопросу имеются у него и 
записаны якобы с моих слов, то это является попросту измышлением этого агента.

4. Жандармский полковник Пирамидов, по словам г-на Бурцева, мой сослуживец, таковым в 
действительности быть не мог, ибо случайно погиб в 1903 году в Петербурге во время спуска 
броненосца при обвале зрительной трибуны, т.е. в то время, когда я еще в Отдельном 
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Корпусе Жандармов не состоял.

Прошу Вас принять уверение в моем совершенном уважении

Ген-м. Глобачев> [ *1 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского.

Что заставило Бурцева пойти на столь грубый подлог? Прежде всего уверенность в скорой 
смерти Глобачева. Как следует из заметок, найденных мною в архиве Н.Ф. Степанова, в 
начале 30-х годов в монархических кругах ходили слухи о серьезной неизлечимой болезни 
Глобачева. Его отъезд в США, к сыну, как тогда говорили, умирать был воспринят Бурцевым 
как возможность приписать фальсифицированные им сведения умершему человеку. А для 
того, чтобы подтвердить, что данные якобы получены именно от Глобачева, был привлечен 
некто Колтыпин-Любский, который согласился, по-видимому за определенную сумму, помочь 
Бурцеву осуществить его подлог. Колтыпин-Любский в эмиграции принадлежал к числу так 
называемых нерукопожатных личностей, т.е. людей, презираемых за их неблаговидные 
поступки и темные махинации.

Выздоровление Глобачева смешало карты фальсификаторов. Стараясь спасти свою 
репутацию, Бурцев рассылает повсюду письма, в которых то приписывает Глобачеву связи с 
гитлеровцами, то намекает, что его обманул Колтыпин-Любский. Пишет он письма и самому 
Глобачеву (копии их сохранились в архиве Бурцева), но тот на них, естественно, не отвечает. 
В одном из писем к Глобачеву Бурцев пытается убедить его, что во всем виноват Колтыпин-
Любский. "Вопрос сводится к тому, пишет Бурцев Глобачеву, - слышал ли все, что я 
опубликовал, Колтыпин-Любский от Вас, или он это выдумал?"

Тем не менее по крайней мере одно письмо Глобачев Бурцеву все же послал. В архиве 
последнего оно сохранилось только в выдержках, напечатанных на машинке. Остальное, по-
видимому содержавшее отповедь генерала фальсификатору, Бурцев уничтожил. Но даже и 
эти выдержки представляют большой интерес, отражая истинную позицию русского генерала 
К.И. Глобачева в отношении Сионских протоколов.

Выписка из письма К.И. Глобачева Бурцеву от 14 февраля 1937 года: <...история 
происхождения "С.П." интересовала как Вас теперь, так и многих при старом режиме, и 
загадка их происхождения не была разгадана при наличии в то время и необходимых 
средств, и розыскных аппаратов.

Если бы в то время были какие-либо факты и указания, то смею думать, что Временное 
правительство или, наконец, большевики опубликовали таковые до сего времени, ведь 
Департамент полиции со всеми секретными делами давно попал в их руки.

Мое личное мнение, что Вы взялись за весьма трудную задачу. Мне кажется, что так же 
трудно доказать искусственное происхождение "С.П.", как и доказать, что они действительно 
обязаны своим происхождением сионистским мудрецам. Думаю, что это так и останется 
мировой загадкой>. [ *1 ]
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[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского.

Глава 41

Государственный преступник А.А. Лопухин. - Злобный навет на руководителя русской 
зарубежной разведки П.И. Рачковского. Показания бывшего комиссара Временного 

правительства Сватикова. - "Сионский документ" наблюдательного агента Бинта. - 
Бездоказательные обвинения.

Авторство клеветнической версии о том, что Сионские протоколы составлены под 
руководством начальника русской зарубежной разведки П.И. Рачковским русскими агентами 
в Париже, принадлежит бывшему директору Департамента полиции А.А. Лопухину. 
Карьерист, интриган [ *1 ] и просто недобросовестный чиновник, Лопухин был со скандалом 
уволен со службы, а впоследствии осужден за серьезные должностные преступления (в 
частности, он выдал революционерам тайного агента полиции). Преемником Лопухина на 
посту начальника политической части Департамента полиции стал именно Рачковский (вице-
директор Департамента), вскрывший в деятельности своего бывшего шефа массу серьезных 
злоупотреблений. Именно Рачковский возглавлял расследование по делу Лопухина о 
должностных преступлениях, закончившееся осуждением последнего на пять лет каторги.

В 1920 году, встретившись с Бурцевым в Париже, Лопухин сообщил ему, что Сионские 
протоколы "подделывал Рачковский со своими агентами" [ *2 ], но никаких конкретных деталей 
или фактов этого не привел. Зная прежнюю недобросовестность и непорядочность Лопухина, 
а также его личное отношение к Рачковскому, вряд ли можно доверять его словам. Тем не 
менее Бурцев ухватился за эту версию с энтузиазмом. Бурцев и сам не мог относиться к 
Рачковскому беспристрастно. В 1890-х годах благодаря стараниям начальника зарубежной 
разведки была пресечена провокационная деятельность Бурцева, публично и печатно 
призывавшего к убийству Николая II. По законам Англии, в которой тогда жил Бурцев, такие 
печатные призывы уголовно были наказуемы, и Рачковский добился осуждения Бурцева и 
заключения его на несколько лет в тюрьму. После этого случая Бурцев возненавидел 
Рачковского, чего и не скрывал.

[ *1 ] Вместе с С.Ю. Витте Лопухин, например, вел интригу за устранение от 
власти Николая II и воцарение великого князя Михаила Александровича (см.: 
Лопухин А.А. Отрывки из воспоминаний. М.; Пг., 1923. С.72-73). 
[ *2 ] Бурцев В.Л. Указ. соч. С.268.

Отношения Бурцева с Лопухиным имели масонскую основу. С Лопухиным масона Бурцева 
познакомил известный еврейский и масонский деятель Браудо. Браудо и связанный с ним 
бывший губернатор и тоже масон князь Урусов сделали Лопухина осведомителем по 
еврейскому вопросу. Лопухин сообщал представителям иудейско-масонских организаций 
сведения, представляющие служебную тайну. Как впоследствии признавался сам Бурцев, 
"Лопухин бывал в нашей редакции вместе со своим другом, бывшим губернатором Урусовым, 
и с одним из библиотекарей Императорской Публичной Библиотеки известным еврейским 
деятелем Браудо. Они снабжали нас очень важными сведениями об отношении 
правительства вообще к еврейскому вопросу и специально по поводу бывших незадолго 
еврейских погромов" [ *1 ].
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Злобный навет на руководителя русской зарубежной разведки Рачковского, сделанный 
Лопухиным и широко распространенный Бурцевым, поддержал его старый соратник С.Г. 
Сватиков. Показаниям последнего на Бернском процессе придавалось особое значение. Этот 
известный масон и антирусский деятель после Февральского переворота получил от 
Временного правительства задание ликвидировать русскую зарубежную разведку с центром 
в Париже. Преступление против Русского государства, лишившее его возможности 
наблюдать за деятельностью врагов в других странах, Сватиков выполнил в короткий срок. 
То, что создавалось многими десятилетиями, представитель Временного правительства 
развалил в течение нескольких недель, по некоторым данным уступив часть русской 
агентуры спецслужбам других стран. [ *2 ]

Как бывший официальный представитель Временного правительства, Сватиков считался на 
Бернском процессе солидным свидетелем. Поэтому его выпустили давать свидетельские 
показания в числе первых. Сватиков сообщил суду, что Сионские протоколы якобы были 
составлены по указанию П.И. Рачковского агентами русской полиции, чтобы 
<противодействовать влиянию на Царя некоего Филиппа, авантюриста и масона. 
"Протоколы" должны были доказать связь между масонами и евреями>. [ *3 ] В 
подтверждение сказанного Сватиков не привел ни одного документа или факта, кроме 
ссылок на разговоры, которые он якобы вел с бывшим агентом русской полиции французским 
евреем Генрихом Бинтом (Анри Бондом, Бэном), умершим в 1929 году.

Работая в архиве Гуверовского института, где сейчас находятся незаконно присвоенные 
правительством США документы русской зарубежной агентуры в Париже, я обратил особое 
внимание на личность этого Бинта. [ *4 ] 

[ *1 ] Бурцев В.Л. Указ. соч. С.267. 
[ *2 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова, БП. 
[ *3 ] Бурцев В.Л. Указ. соч. С.305-306. 
[ *4 ] АГИ. Okhrana files, III c Fold I.

Находясь на службе русской разведки 36 лет (с 1881 г.), этот агент работал под началом М. 
Биттар-Монена. [ *1 ] Бинт являлся одним из 42 "наблюдательных агентов", числившихся в 
штате русской зарубежной разведки в Париже. В его основные функции входила слежка за 
лицами, на которых ему указывало начальство, а также сопровождение русских 
государственных деятелей и крупных чиновников, приезжавших во Францию с 
официальными визитами. Агент такого уровня, естественно, не мог иметь доступа к 
секретной информации государственной важности и фактически мало что мог знать.

[ *1 ] Того самого Биттар-Монена, в свое время предательски раскрытого В. 
Бурцевым.

Сватиков, приводя свидетельства Бинта, либо сознательно фальсифицировал их, либо стал 
жертвой мистификации с его стороны. Отставные агенты нередко любят щеголять своей 
якобы осведомленностью, часто сознательно привирая и искажая факты. Давая показания в 
Бернском суде о разговоре с Бинтом, Сватиков не сумел привести ни одного документа, 
подтверждавшего его отношения с отставным агентом.
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Главным козырем Сватикова являлся так называемый Сионский документ - записка, 
написанная якобы самим Бинтом с перечнем книг по каббале, которые Бинту поручалось 
купить для Департамента полиции. Однако даже сам Бинт говорил о том, что поручение это 
он получил, когда Рачковский стал воглавлять Департамент полиции в Петербурге (с 1906 г.), 
т.е. уже после того, как Сионские протоколы были многократно изданы. Ясно, что поручение, 
полученное Бинтом из Петербурга, не имело никакого отношения к составлению Сионских 
протоколов, а было, скорее всего, связано с интересом русской полиции к еврейскому 
вопросу после революции 1905 года. Как я уже писал в книге "Тайная история масонства", в 
Департаменте полиции работала группа лиц, наблюдавших за деятельностью масонских лож 
и их связями с иудейскими организациями.

"Агент" русской полиции Головинский, о котором якобы Бинт говорил как о составителе 
Сионских протоколов, никогда на службе русской полиции не числился и деньги от нее не 
получал. Такого имени в тайных досье русской зарубежной разведки конца XIX - начала XX 
века не значится.

Свои показания на Бернском процессе Сватиков назвал <Создание "Сионских протоколов" по 
данным официального следствия 1917 года>, придавая, таким образом, своим домыслам и 
предположениям официальный характер. Публикуя самые интересные фрагменты из его 
показаний, я хочу обратить внимание читателя на то, что в них Сватиков грубо исказил 
содержание разговора с генералом А.И. Спиридовичем. Генерал заявил ему, что считает 
неверным приписывать составление Сионских протоколов русской полиции и П.И. 
Рачковскому. Близко, по-товарищески зная Рачковского, Спиридович разговаривал с ним о 
Сионских протоколах, и тот высказывал ему недоумение об их происхождении. То же самое о 
реакции отца на Сионские протоколы говорил и сын Рачковского. Разговаривая со 
Сватиковым, Спиридович просто ради сравнения сказал ему, что если кому-то и приписывать 
авторство Сионских протоколов, то не Рачковскому, а Нилусу. Из этой фразы Сватнков 
сделал вывод о том, что, по мнению Спиридовича, автором протоколов является Нилус.

Естественно, Спиридович публично опротестовал искажение его слов со стороны Сватикова 
и собирался заявить об этом в качестве свидетеля на заседании Бернского суда. [ *1 ] Однако, 
как я уже сказал, защитникам Сионских протоколов отказали в вызове свидетелей.

Предвзятость и научная недобросовестность Сватикова по делу Сионских протоколов 
проявились также в его попытке опорочить Нилуса, приписав ему со слов Родичева якобы 
подделку предсказаний Святого Серафима Саровского. Такое легковесное отношение к 
столь серьезному вопросу может вызвать только удивление [ *2 ] и критическое отношение к 
показаниям Сватикова на Бернском процессе, озаглавленным <Еврейский вопрос в 1917 г. 
Мое официальное следствие за границею и первоначальные сведения о создании "Сионских 
протоколов">.

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова, БП. 
[ *2 ] Еще до революции не вызывало ни у кого сомнения, что предсказания 
Святого Серафима Саровского, донесенные до нас Мотовиловым, являются 
подлинными, в наше время это подтверждено архивными и текстологическими 
исследованиями. Далее, до окончания публикации документа, - примечания С. 
Сватикова.
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В начале мая 1917 г. глава Временного правительства кн. Г.Е. Львов предложил мне 
отправиться с особой миссией за границу, в особенности же в Париж, Лондон и Рим. Вместо 
одной общей инструкции я получил их несколько, по разным министерствам, а на 
прощальной аудиенции кн. Львов дал мне еще ряд поручений, касавшихся русских солдат, 
бежавших из плена и находившихся в союзных и нейтральных странах; русских войск во 
Франции и на Балканах, союзной контрразведки и ее русского сектора; отъезда эмигрантов 
на родину и следствия о деятельности лиц дипломатического ведомства старого режима по 
части охраны.

Инструкция по Министерству внутренних дел предписывала мне:

1) расформировать русскую тайную полицию за границей; 2) произвести дознание о 
деятельности этой полиции - ее штатных чинов, иностранных агентов и "секретных 
сотрудников"; 3) ознакомиться с резуль- татами работ т. наз. комиссии Раппа (точнее говоря, 
Парижского отдела Чрезвычайной Следственной Комиссии Временного правительства) и 
включить их в общий отчет с результатами моего дознания; 4) расформировать, если нужно, 
комиссию Раппа [ *1 ], заменив ее менее громоздким учреждением. Инструкция 
предоставляла мне широкую свободу действий, принимая во внимание ее доверительный 
характер. Особенно деликатным пунктом моей работы было расформирование Охраны без 
вреда для дела военной контрразведки, к работе коей Охрана была привлечена.

Чтобы придать актам моего дознания, которое официально на чужой территории не могло 
иметь иного характера, кроме административного, характер судебных актов на территории 
России, министр юстиции присвоил мне права судебного следователя "по особо важным 
делам". [ *2 ] Кроме того, в инструкции было оговорено право мое начинать следствие об 
обнаруженных мною преступлениях без предварительного сношения с Петербургом или с 
местным начальством привлекаемого к ответственности. Там же содержалось право мое 
требовать на явку к себе для допроса всех без исключения российских граждан, какое бы кто 
место ни занимал и какое бы звание ни носил.

Я считал данные мне права и звание комиссара Российского Временного Правительства за 
границею... вполне достаточными для исполнения моей задачи. В течение двух предыдущих 
месяцев я исправлял должность начальника Главного Управления по делам милиции 
(учреждение, организованное мной на место Департамента полиции царского времени) и 
знал близко как вопросы государственной н общественной безопасности, так и дела 
ликвидируемой государственной и наружной полиции.

Должен сказать, что в первые же моменты после своего конституирования Временное 
правительство провозгласило принцип равенства граждан независимо от их национальности 
и вероисповедания, и еврейский вопрос, как таковой, перестал для меня существовать.

[ *1 ] Евг. Ив. Рапп, присяжный поверенный, эмигрант; телеграммой министра 
юстиции Керенского Эмигрантскому комитету с проф. В.К. Агафоновым во главе 
было разрешено ознакомиться с бумагами Заграничной агентуры Департамента 
полиции, находившейся в помещении Российского генерального консульства в 
Париже; одновременно телеграммой председателя Чрезвычайной 
Следственной Комиссии Временного правительства Н.К. Муравьева пр. пов. Е.
И. Раппу было предложено составить опись дел Архива Агентуры. Так и 
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составилась комиссия, коей председателем стал Рапп, товарищем его - 
Агафонов, а членами - члены комиссии, избранные Эмигрантским Комитетом. В 
начале сентября 1917 г. я постановил комиссию Раппа расформировать и 
учредить на ее место Комиссию по заведованию Архивом из трех человек (по 
рекомендации Эмигрантского комитета). 
[ *2 ] Судебные следователи до 1917 г., имея разные права, именовались в 
зависимости от значения поручаемых им дел или просто судебными 
следователями, или же следователями по важнейшим делам, или, наконец, "по 
особо важным делам". Вначале предполагалось назначить меня сенатором в 1-
й административный департамент Правительствующего Сената (по-французски 
это Conseil d'Etat) и послать за границу с правом "ревизующего сенатора". Я 
лично уклонился от этого, не считая себя вправе ни по опыту, ни по возрасту 
занять это место.

Первые три недели Февральской революции 1917 г. я был помощником Петроградского 
градоначальника по гражданской части... будучи назначен на этот пост председателем 
Государственной Думы М.В. Родзянко еще до образования Временного правительства. 1 
марта 1917 г. я уже сидел в кабинете столь известного жителям Петрограда 
предшественника моего, камергера Лысогорского. Управляющий канцелярией стал 
докладывать бумаги, поступившие с момента бегства из градоначальства представителей 
старой власти.

Первой бумагой по порядку была телеграмма исправника одного из захолустных уездов 
Полтавской губернии: "Можно ли купцу 2-й гильдии Циперовичу приехать сроком на неделю в 
Петроград?"...

- Пришить к делам о евреях? - спросил полуутвердительно управляющий.

- Нет, мы должны ответить, хотя где теперь сам бедный "г. исправник"! Пишите: "Исправнику 
такому-то. На Ваш N000. Купец 2-й гильдии Циперович может прибыть в Петроград, когда 
ему заблагорассудится. Срок пребывания неограниченный. Вообще Циперович имеет теперь 
право свободного передвижения и пребывания в пределах Российской империи, кроме тех 
частей фронтовой полосы, где распоряжением военных властей воспрещено вообще 
пребывание лиц гражданского ведомства. За градоначальника" (подпись).

Затем я вызвал одного из студентов Военно-Медицинской Академии, которых привел с собой 
в градоначальство профессор биологии Юревич, назначенный градоначальником на полчаса 
раньше моего назначения ему в помощники.

- Благоволите, г. студент, вместе с г. управляющим канцелярией опечатать все бумаги т. наз. 
"еврейского" отдела... Особая комиссия рассмотрит все эти "особые" дела (досье) о евреях. 
"Стол" - закрыть. Чиновников "отдела" - распределить по другим столам...

Следующее напоминание о существовании еврейского вопроса произошло так. Через 
неделю в кабинет мой вбежал человек в состоянии крайнего исступления. Фамилию его я 
забыл, он был расстрелян при большевиках. Его длинные волосы и длинная борода были 
всклокочены, лицо, исхудалое от бессонных ночей, было истомлено.
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- Да что же вы это с человеком делаете?! - закричал он. - Вот он - я! Берите меня! Вяжите 
меня! Бейте меня! Я столько ночей не сплю, ожидая вас. Лучше немедленная тюрьма, лучше 
смерть, чем это ужасное ожидание!!!..

- За что же вас арестовывать? - спросил я.

- Как! Вы не знаете?! Но меня зовут... - и тут он назвал фамилию крайнего реакционера, из 
средних, не из главных, писавшего в черносотенных газетах довольно бесталанные статьи, 
хотя и необузданные по выражениям.

- Так, - сказал я, - а затем?

- Как затем? - вскричал он. - Рухнула Россия! Рушится Царство Божие! Грядет царство 
иудейское. Да изопью я фиал мести иудейской!..

Я позвонил и приказал подать стакан воды да похолоднее.

- Подайте им, - сказал я служителю и добавил посетителю: - Не угодно ли "испить фиал 
мести иудейской"? Происпить до дна, а затем идите домой, успокойте жену и ложитесь спать.

- Как? Я свободен?

- Да!

- Но я писал...

- Да, я иногда читал ваши статьи. Это ваше право - излагать ваши мысли. Кстати, 
сохранилась ли ваша переписка с доктором Дубровиным, г-жой Полубояриновой и др.?

- Я все бумаги сжег, узнав об отречении Государя.

- Тогда прощайте!..

В третий раз в эту эпоху о еврейском "вопросе" (который мы в шутку называли уже еврейским 
"ответом") я услыхал уже в Париже, допрашивая старейшего агента русской тайной полиции 
Бинта (Henri Bint). Давая мне беглые показания о деятельности своей за 37 лет и описывая 
эпоху управления Рачковского, в частности же описывая провокационную работу и подделки 
Рачковского, Бинт сказал, что лет семнадцать тому назад по указаниям шефа, т.е. 
Рачковского, была создана еще и такая "фальшивка", а именно "Сионские протоколы".

- Что было в этих "протоколах"? - спросил я, смутно вспоминая, что в 1905 г. я читал какую-то 
книгу, в которой несколько глав были посвящены каким-то Сионским протоколам.

- Описание того, как евреи правят миром и совещаются между собою, как это лучше делать. 
Вообще, фантазии в жанре Дрюмона.
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- Было ли это написано с погромной целью?

- Не знаю.

- Ну, вообще, чтобы подстрекнуть русских против евреев?

- О да!

- Это было сделано по приказу его начальства?

- По приказу Департамента полиции?

- Нет. L'Okhrana generale, Fontanka, 16 (так Бинт называл в просторечии Департамент 
полиции, находившийся в Петрограде, в доме N 16 по набережной реки Фонтанки). "Okhrana" 
не знала об этой затее Рачковского. Это было его индивидуальное предприятие, как и многие 
его листки.

- Сам ли Рачковский писал эти "протоколы"?

- Нет, писал их наш Головинский.

Бинт произносил фамилию и писал ее через К, а не через G (Kolovincky).

- "Наш агент" - это секретный сотрудник Заграничной Агентуры?

- Да.

- С какого года был Головинский на службе у Рачковского?

- Помнится, с 1892 г., я ему, как и другим, платил деньги по приказанию "шефа" из рук в руки.

- Почему вы думаете, что писал Головинский и именно "протоколы"?

- У Рачковского было два "литератора": Коган и Головинский. Последний работал в 
Национальной библиотеке и приносил главы в черновике Рачковскому. Я знал, о чем пишет 
Головинский.

- Нет ли у вас копии этих "протоколов"? Вы же со всего снимали для себя копии.

- Нет, к несчастью, нет. Это была очень конфиденциальная работа.

- Есть ли у вас какие-либо бумаги, доказывающие участие Рачковского в создании 
"протоколов"?

- Да, приказ о розыске древних противоеврейских книг в Германии.
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- Хорошо, доставьте мне все те листки, брошюры, о которых вы говорили, а также и документ.

Этим кончился допрос Бинта в 1917 г. Он кратко записал свои показания по этому вопросу, 
как и другие - о сотнях людей и предметов. Обещанные книги и листки он не мог доставить: 
они оказались в его личном архиве в провинции. Увидел я их лишь в 1921 г. А его "сионский 
документ" я достал лишь в 1929 году, уже после смерти Бинта.

Сказать по правде, занятый не только порученными делами, но и осаждаемый российскими 
гражданами за границей и политическими эмигрантами, которые рвались домой и не могли в 
большом количестве и сразу проехать через Англию и Норвегию, я не мог заняться 
исследованием вопроса о литературном антисемитском апокрифе, о котором мельком 
упомянул Бинт.

Да и самые "протоколы заседаний Сионских мудрецов" мне казались сродни тому "фиалу 
мести иудейской", о котором вопил черносотенец, увидевший в падении царизма конец 
России и всего мира.

Эпоха гражданской войны принесла возрождение еврейского вопроса. Я провел это время на 
Юге России. Я не буду касаться здесь противоеврейской пропаганды, которой занимался т.н. 
Осваг (сокращенно из слов "Осведомительное агентство"). Это учреждение было создано в 
Добровольческой армии при генерале Абраме Михайловиче Драгомирове, который придал 
ему облик, навеки соединенный с этим названием. Напрасно пытался ген. Деникин, не 
одобрявший ни погромов, ни погромной пропаганды, реформировать это учреждение путем 
приглашения Ник. Ели. Парамонова, который переименовал "Осваг" в "Отдел пропаганды 
Добровольческой армии" и пытался организовать его заново. Друзья Парамонова советовали 
ему уволить полностью прежний состав Освага как в центре, так и на местах. Но Парамонов 
получил от Драгомирова тяжкое наследство: наряду с добросовестными техниками 
подобранных Драгомировым озлобленных черносотенцев, полагавших, что евреи должны 
ответить за все: и за Февральскую, и за Октябрьскую революцию, и за большевизм, и за 
крестьян, отнявших у помещиков усадьбы, - словом, за все.

В кратковременное управление Отделом пропаганды Парамонова погромные элементы 
Освага притихли, но вслед за его уходом, при К.Н. Соколове, развернулись вовсю. Тут-то и 
начались издания вроде "перепечатки" статьи кз харьковского, якобы большевистского, 
органа "Коммунист" и переиздания "Сионских протоколов" в провинциальных отделениях 
Освага и т.п. Я имел в руках в эту эпоху и симферопольское издание "Протоколов", и в 
Благовещенске на Амуре, и мн. др. Повидимому, и на Дальнем Востоке широко пользовались 
"Протоколами".

В 1920 году я приехал в Париж в качестве простого беженца. В начале 1921 г. В.Л. Бурцев 
натолкнул меня на мысль войти в сношения с Бинтом и в форме журнальной анкеты 
продолжить то, что в 1917 г. я делал в качестве официального следователя. Бинт, 
потерявший все свои деньги в русских бумагах и утративший русскую пенсию вследствие 
большевистской революции, должен был пойти на работу и служил в ведомстве 
восстановления местностей, разрушенных войной, вне Парижа.

Приезжая по воскресеньям в Париж, он уделял 1,5-2 часа беседе со мной.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (77 of 220)03.04.2007 15:11:54



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

Его краткие показания 1917 года совпадали со сведениями, опубликованными в газ. "Таймс", 
а также княгиней Радзивилл и г-жой Херблет. Я попросил его дополнить их, а также 
рассказать подробнее о Рачковском, а также и о его преемниках: Ратаеве, Гартинге 
(Геккельмане), Андрееве и Красильникове.

Я приобрел у него сохраненные им экземпляры подложных листков и брошюр и "Сионский 
документ", а также много материалов, касавшихся Ленина, Троцкого, крупных большевиков. 
<...>

 Бинт и его "Сионский документ". Его показания 1931 г.

Показания, данные мне Бинтом относительно " Сионских протоколов", заслуживают полного 
доверия. Я не имел ни разу случая усомниться в его правдивости. С одной стороны, это был 
старейший агент Заграничной Агентуры, вся жизнь которой прошла на его глазах. С другой 
стороны, имея точные указания кн. Львова ликвидировать иностранных служащих Агентуры с 
максимальной деликатностью, избегая споров и судьбищ, я в отношении Бинта и его 
сослуживцев-иностранцев явился в роли исключительно легального ликвидатора служебных 
отношений. Никакие личные наказания ему не угрожали. По отношению к новому режиму он 
выражал полную лояльность и готовность продолжать службу при Временном 
правительстве. Говорил он свободно. Мог налгать на людей, если бы хотел, и, хотя правда 
вскрылась бы, все же тень на известных лиц была бы брошена. Но он этого не сделал. Вот 
пример: в то время один с.-р., ныне покойный, горячо требовал у меня проверить, был ли 
другой с.-р., гораздо более известный, прикосновенен к охране. Он ссылался на слухи 1906 
г., когда указываемое им лицо заподозрили в связи с полицией; затем он был другом и 
защитником Азефа; во время войны издавал в Швейцарии пораженческий орган для 
распространения среди военнопленных из России в лагерях в Германии; наконец, чуть ли не 
вел якобы переговоры о проезде его и его группы через Германию на манер Ленина, но 
вовремя спохватился. Домогательства эти были так настойчивы, что я не счел себя вправе 
уклониться от проверки. Я вызвал Бинта в генеральное консульство и допросил его о разных 
моментах жизни лица, которое заподозревалось товарищем по партии.

Бинт ответил: "Пораженец он, это верно, но в сношениях с немцами никогда не был 
заподозрен. Моральный облик его вам известен и не очень симпатичен: от него не пахнет 
геранью (!!!). Но он всегда был честным революционером и врагом Охраны"... Этот отзыв 
меня очень подкупил, тем более что тот же Бинт передал мне (уже в 1921 г.) копию своего 
доклада о посещении Лениным германской миссии в Берне (в дек. 1916 г.) и письма агента, 
обвиняющие Троцкого в связях с австрийским генеральным штабом.

Тот же Бинт вскрыл сотни шпионских псевдониомов и рассказал об их деяниях. Многое я 
знал, привезя с собой из Петрограда справки, составленные мною самим и данные мне А.А. 
Овсянниковым и Тютчевым, но многое открыл мне Бинт, особенно же то, что происходило в 
недрах парижской "охранки", без свидетели.

Бинт поступил на русскую службу в 1881 г. 30 лет от роду. Интересно отметить, что 
"благословил" его на этот шаг не кто иной, как ДантесГеккерен, убийца Пушкина. Дантес, как 
местный помещик, был мэром городка Зульца в Эльзасе, а отец Бинта - там же 
муниципальным советником. Гимны величию и могуществу императорской России услыхал 
Бинт в юности из уст Дантеса. В 1870-1871 гг. он был участником франко-прусской войны. 1 
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янв. 1878 г. он стал инспектором полиции в парижской префектуре полиции.

В 1881 г., в мае месяце, по просьбе К.П. Победоносцева секретарь российского посольства М.
Н. Муравьев [ *1 ] пригласил Бинта на службу в парижское бюро тайной полиции "Священной 
Дружины". Бинт спросил совета Дантеса, и тот горячо порекомендовал ему согласиться.

При Рачковском Бинт стал доверенным лицом и главой наружных агентов-иностранцев. Ту 
же роль играл он и при последующих начальниках Агентуры, а в 1913 г. стал директором 
якобы частного розыскного бюро Бинта и Самбона. [ *2 ]

[ *1 ] Будущий восприемник во св. крещении провокатора Геккельмана (он же 
Гартинг), будущий министр иностр. дел. 
[ *2 ] Это бюро рассылало агентов для наружного наблюдения за русскими во 
Франции. Ему были подчинены агенты-иностранцы в Германии, Англии, 
Швейцарии, Австрии, Италии и т.д. Но с докладами к "шефу" Бинт ходил не в 
генеральное консульство, а на конспиративную квартиру.

Бинт был довереннейшим лицом у Рачковского. Ради "шефа" он пошел на преступление 
(разгром типографии), да еще на швейцарской территории, рискуя серьезным наказанием. 
Он первый ввел калькирование писем на непонятном языке, усовершенствовал подкуп 
консьержек и почтальонов, что тоже не одобрялось нигде местными законами. Он помогал 
Геккельману в деле с динамитом, а затем пытался устроить Kidnapping Бурцеву. Он 
уплачивал деньги "секретным сотрудникам" из рук в руки (гонорар за их работу). Он охранял 
высоких особ (Александра III, имп. Марию, имп. Николая II, министров и т.п.) и был им 
известен.

Среди других тайных деяний шефа он принял участие и в создании "Сионских протоколов". 
Упомянул он об этом факте в 1917 г. мимоходом, перечисляя множество других "фальшивок".

В 1921 г. Бинт уточнил свои рассказы о документе, доказывавшем, что в 1905 г. Рачковский 
хотел продолжить и углубить работу по сочинению "протоколов". На этот раз и Департамент 
полиции, и Заграничная Агентура, и другие лица приняли участие в деле.

По словам Бинта, в это время Рачковский находился в Петербурге, равно как и Манасевич-
Мануйлов. Рачковский был "главным шефом на Фонтанке". Он прислал в Париж приказ 
местному "шефу Охраны". Тот вызвал Бинта к себе и приказал ехать немедленно в 
Германию, особенно же во Франкфурт-на-Майне, где есть магазины и букинисты, специально 
торгующие т.н. Judaica. Разыскать и срочно доставить в Париж нижеследующие издания 
(привожу текст по-русски):

<Старую книгу, содержащую сведения о ритуальных убийствах у евреев и носящую общин 
заголовок "Kaballa Babel".

Эта книга в двух различных частях.

Первая часть - "Geffer Tchetserach" (потом Бинт поправил сверх строки: "Gepher Ieteiera") 
седьмого века, коей автор есть Исаак Лурье, который написал ее и опубликовал (avait fait 
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paraitre) в XVI веке, а именно:

А. В первом издании в Зальцбурге в 1577 году. и В. Во втором издании во Франкфурте н/М. в 
1584 году, и это последнее издание под заглавием "Gaballa de nudata Rossen Roth-a".

Вторая часть - "Gocher" (потом Бинт исправил: "Goher"), ее содержание (зачеркнуто), ее 
автор есть Моисей Д...лио, из Италии.

Первая редакция этой части появилась в XIII веке.

В 1880 г. в Пржемышле - Австрия - сделали переиздание этой последней части...>

На том же листке, на обороте, приписаны рукой же Бинта карандашом, по-видимому, адреса 
букинистов во Франкфурте-на-Майне:

"Strusszeil 78, - Zucher Hochst. 3. - Kaufmann bernerst. 33 (?) 66-70", и чужой рукой более 
точные заглавия:

"Sepher Letsiera - Sohar".

Хотя запись приказа была без даты и писана не рукой кого-либо из начальников Агентуры, 
тем не менее эта бумага подтверждала слова Бинта, что Департамент полиции во время 
управления им Рачковского подготовлял в секрете какое-то противоеврейское произведение.

По показанию Бинта, книги эти требовались крайне срочно. Он немедленно отправился во 
Франкфурт-на-Майне к еврейским букинистам, которые сказали, что книги эти крайне редки и 
надо их искать.

Ему снова пришлось вернуться во Франкфурт с приказом не жалеть никаких денег и купить 
книги во что бы то ни стало. Ему объяснили, что книги эти не "Kappelle" н не "Kabella de 
nudata", a "Gabbala denudata", т.е. "разоблаченная каббала".

На этот раз книжный магазин Франтц достал ему нужные книги: одну за 2000-3000 золот. 
франков, а другую in 16o, маленькую книгу, за 800 зол. франков. Прочитать книги он не мог - 
латынь и еврейский. Не успел он в Париже с вокзала привезти их к шефу, как тот приказал 
заклеить эти тяжелые книги в конверты н послать их заказными письмами в Петербург 
Рачковскому, Фонтанка N16 (адрес Департамента полиции).

Бинт принес по обыкновению отдавать пакеты в почтовое отделение на ул. Гренель, 
недалеко от русского посольства. Почтовые чиновники смеялись и отказывались брать 
пакеты, уговаривая Бинта послать бандеролью, правильно объясняя, что это дешевле. Но 
приказ начальства был категоричен, и он уплатил по многу франков за каждый пакет. Книг 
было послано две штуки.

Я много раз переспрашивал Бинта, и каждый раз он говорил, что Рачковский был в 
Петербурге, что он прислал "приказ" парижскому шефу и что пакеты были посланы 
Рачковскому в Департамент полиции.
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Между тем Рачковский, проведший годы изгнания своего со службы в Варшаве и в Брюсселе 
(ему было воспрещено его врагом, министром внутр. дел Плеве показываться в Петербурге 
или в Париже под страхом высылки в Сибирь), после смерти Плеве снова вернулся на 
службу и оказался в Петербурге.

Призвал его на службу товарищ министра внутр. дел и Петербургский генерал-губернатор Д.
Ф. Тренов. 27 июля 1905 г. Рачковский был назначен вице-директором Департамента 
полиции, заведующим - на правах директора - политической частью. За время своего 
директорства он прославился тремя делами. Он выписал из Парижа Гапона, этого 
зарвавшегося агента-провокатора, который после 9 января 1905 г. изображал из себя 
политического эмигранта, и поручил ему "заагентурить" с.-р. Рутенберга. Эта попытка 
овладеть одним из вождей революционного движения кончилась убийством Гапона.

Засим с помощью жандарм. офицера Комиссарова осенью 1905 г. в здании Департамента 
полиции втайне от начальства и чиновников Департамента Рачковский организовал 
печатание погромных листков, которые распространялись в Петербурге через доктора 
Дубровина, в Москве через Грингмута, в Вильно через Шкотта. [ *1 ]

Я полагаю, что выписка Рачковским книг, упомянутых в записке Бинта, относится к эпохе 
пребывания Рачковского во главе Департамента (формально его начальником был директор 
Департамента Гарин). Повидимому, замышлялось продолжение "протоколов", благо что 
перед этим Нилус как раз опубликовал первоначальный текст во втором издании книги своей 
"Великое в малом" (1905).

По словам Бинта, в это время, как рассказывал ему его старый сослуживец В. Миловский, 
"Мануйлов много писал в Петербурге" (т.е. для Рачковского и для "протоколов"). "Друг 
Мануйлова" перевел (для Рачковского) четыре (еврейские) книги.

[ *1 ] Уже во время первой Государственной Думы, 14 июня 1906 г., быв. 
директор Департамента полиции А.А. Лопухин послал письмо мин. вн. дел 
Столыпину с сообщением об этом факте, а 18 июня 1906 г. в заседании Думы 
член ее, быв. товарищ мин. вн. дел кн. Урусов подтвердил эти сведения и 
привел слова Комиссарова: "Погром устроим какой угодно, угодно - на 10 чел., 
угодно - на 10 000 чел." (т.е. убийством соответственного числа людей).

Очевидно, закончить продолжение "протоколов" Рачковскому не удалось.

Когда я занялся (в 1921 г.) проверкой и распутыванием сведений Бинта, я получил от В.Л. 
Бурцева чрезвычайно интересный совет, показывающий, какой это блестящий и живой 
журналист. Он сказал:

<Если Головинский работал над составлением "протоколов" в Национальной Библиотеке, 
нельзя ли установить, какие именно книги по вопросу о евреях брал он там для чтения в 
течение известного периода.

Если Головинский пользовался библиотечным экземпляром книги Жоли, то не оставил ли он 
на нем (хотя это и запрещено) пометок "от сих до сих". Совпадение ряда отчеркиваний в 
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экземпляре Библиотеки с цитатами из книги Жоли, вскрытыми теперь корреспондентом 
"Таймса" и Я.Л. Делевским, сразу подтвердило бы, что именно в Национальной библиотеке 
совершилась работа составления подлога>.

К сожалению, мне не удалось установить, что читал Головинский около 1900 года. [ *1 ] 
Попутно я установил, что Головинский писал не очень много, но что "перо" у него было живое.

[ *1 ] Б.И. Николаевскому в Берлине подобная же работа о книгах, читанных 
Лениным, удалась вполне.

Перу этого Головинского принадлежат, между прочим, "История финского народа" (С.-
Петербург, 1901), написанная им в сотрудничестве с Н.К. Ядрышевым и представляющая 
собой простую компиляцию книги Шюбергсона, вышедшей по-шведски; статьи в "Вестнике 
всемирной истории" ("Столетие Государственного Совета. 1801-1901" и др.).

Главным трудом Головинского, которым продолжают пользоваться и до сих пор, был "Новый 
Русско-Английский и Английско-Русский Словарь", написанный им в сотрудничестве с П.М. 
Стадырновым в 1890-х годах и многократно переизданный фирмой Гарнье.

Что касается второго совета Бурцева, то и в 1921, и в 1934 году я имел возможность 
просмотреть все экземпляры книги Жоли, кроме одного, и не нашел на них пометок. Но и 13 
лет назад, и теперь я наткнулся на занятный факт: один экземпляр книги Жоли зачислен в 
Reserve и публике не выдается. Я сперва думал, что это старое распоряжение 
наполеоновской цензуры, сделанное в 1864 г. (что было тогда понятно, ибо это был памфлет 
на имп. Наполеона III, изданный за границей). Но я не мог понять, почему этот запрет столь 
свято соблюдается администрацией эпохи III Республики.

Чиновник читального зала, у которого я просил разрешения лишь перелистать этот 
экземпляр, с некоторой запальчивостью мне ответил, что эта книга не будет выдана даже 
для обозрения, не только для занятий.

На мое равнодушное замечание, что я подам прошение директору и тот разрешит, чиновник 
воскликнул: "Нет! И директор не может разрешить без согласия особой комиссии, а она этого 
разрешения не даст" (?!)...

Интересно знать, что это за экземпляр книги Жоли, который так усиленно скрывает не только 
от публики, но и от исследователей администрация библиотеки?!

Что касается "Сионского документа" Бинта, то я приобрел его у него еще в 1921 году. Копию 
его он мне обещал дать вскоре, а затем найти и оригинал, через некоторое время он 
признался со смущением, что он так запрятал документ, что и сам найти его не может. Но 
обещал, что доставит его мне, как только достанет и найдет.

В апреле 1929 г. он умер, и я дал вдове его денег для поездки в Эльзас, в Зульц, за 
остатками архива Бинта. Разбирая привезенные вдовой бумаги, я случайно надавил 
переплет большого регистрационного журнала, и из переплета его выпал листок, которого я 
был номинальным собственником в течение восьми лет.
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Этим временем, в 1926 году, была сделана даже попытка отнять у меня право собственности 
на этот таинственный листок, которого и я сам до 1929 года не видал. [ *1 ]

[ *1 ] Из-за его отсутствия я не мог закончить серию статей, начатую в 1921 г. в 
"Последних новостях" и "Еврейской трибуне" и посвященную "подлогам 
Рачковского".

Осенью 1926 г. Бинт предложил мне купить у него за ничтожную сумму его архив, 
находившийся в Париже. Я не счел себя вправе сделать это за свой счет, так как с 1924 года 
был представителем в Париже Русского заграничного исторического архива в Праге вместе с 
О.С. Минором. Последнему я неоднократно рассказывал о "Сионском документе", который с 
1921 г. мне должен Бинт. Узнавши, что Бинт предлагает мне все документы, а я направляю 
его с его предложением в Архив, О.С. решил, что мы не только купим у Бинта его бумаги для 
Праги, но и "Сионский документ" будет у него вырван, но не для меня, а для Архива. О 
последнем он мне, однако, не сказал, а в Прагу написал весьма конфиденциально другу 
своему, директору Архива В.Я. Гуревичу.

Перед подписанием запродажной Бинт попросил внести в нее его оговорку, что в 1921 г. он 
продал часть бумаг Бурцеву и мне и даже не додал мне один документ.

- Ну, что вы! - добродушно сказал ему О.С. - Кто же потребует у вас для себя однажды 
проданное другим.

После подписи документа всеми нами троими (О.С. и я - за Архив, Бинт - за себя) старик (О.
С. Минор) сказал Бинту: Ну, а теперь, мосье Бинт, пожалуйте сюда ваш "Сионский документ".

- Зачем?

- А вы только что подписались, что продали Архиву все бумаги, касающиеся Охраны, 
находящиеся в вашей парижской квартире. - И старик радостно улыбнулся, думая, что против 
его юридического приема ничто не устоит.

Бинт ответил резкостью. Я заметил, что архив мы сейчас примем и вопрос о праве 
собственности на чужое имущество решит уже сам пражский Архив.

И действительно, месяца через два Исторический архив уведомил меня, что он не имеет 
никаких прав на документ и не поддерживает притязаний О.С. Минора. Мое голое право на 
документ было еще раз признано, но Бинт никак не мог найти его ни в Париже, ни в Эльзасе. 
И только в 1929 г. оригинал дошел до меня, и я мог написать в Прагу, что немедленно по 
использовании его мной в печати я подарю оригинал "Сионского документа" Историческому 
архиву.

Каково же значение этого документа? Я нашел в Национальной библиотеке в Париже книги, 
которые было приказано купить Бинту.

Значение их могут оценить лишь специалисты. Я указал редакции этого сборника точные их 
шифры и названия. Отыскание их было облегчено тем, что в записке Бинта указано было имя 
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комментатора их в XVII веке - Knorr von Rosenroth. По-видимому, из них не было взято ничего 
для текста "Протоколов" в редакции Нилуса и в редакции Бутми. Но, быть может, в них 
содержатся материалы, которые Рачковский... для продолжения "Протоколов" (что-нибудь о 
притязании евреев на господство над миром или об употреблении христианской крови).

Какова была роль Манасевича-Мануйлова в вопросе о "Сионских протоколах" в 1905 году? И 
его "друга", переводившего в 1905 г. (Бинт был категоричен в этом отношении) для 
Рачковского древнееврейские тексты?

Тем, кто упрекнет меня, что я в 1921 г. не исследовал вопрос о "Сионских протоколах" до 
конца, я отвечаю: Архив заграничной агентуры был запечатан в 1918 г. Маклаковым, 
имевшим на то свои основания.

По его мнению, он должен был остаться запечатанным и в 1918 году.

Когда я беседовал с Бинтом, интерес к "Протоколам" стал падать. Всем казалось, что 
разоблачения "Таймса", Радзивилл, Херблет, Шайла, отчасти и мои прикончили эту клевету 
на евреев. Я же вел свою журнальную анкету, за свой личный счет покупая документы, без 
поддержки к.-л. организации или газеты.

...Не был ли автором "Протоколов" сам Нилус? - заключение. Считаю своим долгом 
упомянуть о двух лицах, которые говорили мне о возможности такого положения, при 
котором необходимо было бы или свести до минимума, или же вовсе отвергнуть участие 
Рачковского в создании "Сионских протоколов". Первым был известный русский 
парламентарий Федор Измаилович Родичев, умерший в Лозанне в 1933 году. [ *1 ]

[ *1 ] Масон Родичев был членом Государственной Думы всех четырех созывов 
(1906-1917) и членом Всероссийского Учредительного Собрания (примечание 
мое. - О.П.).

В 1921 году я мельком встретил его в Париже и спросил его, не известно ли ему, кто был 
автором Сионских протоколов?

- Автором этой грубой подделки, - ответил Родичев, - был С.А. Нилус. Он же и пустил 
"Протоколы" в обращение. Кроме "Протоколов", Нилус является автором и другой не менее 
грубой подделки, а именно "Предсказаний Серафима Саровского". Этот монах, живший в 
первой половине XIX века, был при Николае II, в 1903 г., канонизирован Русской 
Православной Церковью. Имп. Николай II с семьей лично ездил в Саровскую "пустынь" на 
церковные торжества по этому поводу. Бывший в эту эпоху директором Департамента 
полиции Министерства внутренних дел А.А. Лопухин рассказывал Ф.И. Родичеву в 1906 году, 
что, когда Николай II собирался ехать в Сарово, то от Плеве, министра внутр. дел, пришла к 
Лопухину телеграмма с приказом прислать в Москву, где находился царь, с особым курьером 
предсказания Серафима Саровского, хранящиеся в архиве Департамента Полиции. В 
последнем никаких сведений о святом не оказалось, о чем и телеграфировали в Москву. 
Оттуда пришла новая телеграмма: искать нужно не в архиве Департамента полиции 
(основанном в 1880 году), а в архиве Третьего Отделения Собственной Его Величества 
Канцелярии.
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Там и нашли под 1844 годом запись предсказания Серафима Саровского, якобы сделанную 
симбирским помещиком Мотовиловым. Запись эта была отправлена с курьером царю... В 
"Предсказаниях" будто бы говорилось о победоносной войне с Японией и о подписании мира 
в Токио. Прочтя эти "предсказания", имп. Николаи II подписал указ о назначении статс-
секретарем Безобразова (6/19 мая 1903 г.) и окончательно связал себя с компанией 
"авантюристов реки Ялу".

Какие основания были у Ф.И. Родичева утверждать, что автором обоих подлогов был Нилус, 
я не знаю. Он добавил тогда же, что один из этапов пересылки обеих подделок был Берлин. 
Когда я говорил с Родичевым, интерес к "Протоколам" шел на убыль, с ним я вскоре же не 
увиделся и остался при изложенных выше отрывочных замечаниях.

Второе лицо, говорившее мне, что автором "Протоколов" был сам С.А. Нилус, был 
жандармский генерал А.И. Спиридович в 1934 году. Как и все, с кем я говорил о 
"Протоколах", ген. Спиридович считал "Протоколы" грубой подделкой, но отклонял мысль об 
участии П.И. Рачковского в создании "Протоколов". Он ссылался и на то, что такой 
мистический вздор мог придумать только такой маньяк и мистик, как Нилус, а не Рачковский, 
мысливший реально. По словам ген. Спиридовича, сын Рачковского, Андрей Петрович, в 
декабре 1905 года с захватывающим интересом читал "Сионские протоколы", изданные 
Ннлусом. Отец (П.И. Рачковский) заглянул через плечо сына н спросил, что за книгу он 
читает. Тот сказал. П.И. Рачковский взял "Протоколы", внимательно прочитал несколько 
страниц и вернул книгу, не сделавши никаких замечаний.

Самому Спиридовичу Рачковский говорил как-то, что узнал о книге с удивлением.

Что касается антиеврейских книг, найденных по приказанию из Петербурга Бинтом во 
Франкфурте, то ген. Спиридович полагал, что эти книги были выписаны Департаментом 
полиции уже в эпоху дела Бейлиса, когда заведующим Заграничной Агентурой Департамента 
полиции был уже А.А. Красильников. По словам ген. Спиридовича, Департамент полиции 
прилагал все усилия, чтобы доказать, что убийство мальчика Ющинского в Киеве было 
совершено не ворами, боявшимися разоблачений со стороны Ющинского, а евреями, и 
именно с ритуальной целью; Департамент хотел снабдить и снабдил прокуратуру в Киеве и 
антиеврейских экспертов всей антиеврейской литературой, какую только мог найти. Этим, по 
мнению ген. Спиридовича, объясняется та спешность, готовность затратить любые деньги, 
лишь бы нужные обвинению книги были присланы в Петербург, которые были проявлены 
Департаментом полиции.

Я считаю интересным признание ген. Спиридовича, что Департамент полиции организовывал 
дело Бейлиса, подбирая доказательства, что ритуальные убийства всегда существовали, 
покупая за бешеные деньги и за народный счет антиеврейскую литературу и снабжая ею 
экспертов и прокуратуру.

Но я должен отметить два обстоятельства, опровергающие предположения ген. 
Спиридовича. Во-первых, дело Бейлиса исследовано ныне А.С. Тагером по данным архивов 
Департамента полиции, Министерства юстиции, Киевского окружного суда и т.д. Результаты 
исследования опубликованы в 1933 г. (А.С. Тагер "Царская Россия и дело Бейлиса", Госуд. 
издат., 1933). Тагер всюду искал, и не без успеха, доказательства того, что десятки лиц из 
административного и судебного ведомства знали правду о деле Бейлиса и способствовали 
сокрытию ее. Видную роль сыграл в этом сокрытии истины и Департамент полиции. 
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Несомненно, что Тагер не умолчал бы о таком важном факте, как срочная выписка за любые 
деньги книг через Заграничную Агентуру Департамента полиции. Между тем об этом факте у 
Тагера нет ни слова.

С другой стороны, после смерти Бинта в 1929 г. вдова его доставила мне письмо А.А. 
Красильникова, полученное се мужем в январе 1925 года и оставленное Бинтом без ответа. 
Вот что писал последний начальник Заграничной Агентуры своему бывшему подчиненному:

"Париж, 9-й арр., 3 янв. 1925 г. Дорогой мосье Анри. Ваше молчание заставляет меня думать, 
что я не буду иметь вскоре удовольствия видеть Вас, и обращаюсь к Вам за маленькой 
справкой.

Могли бы Вы припомнить и любезно сказать мне, как называлась та старая еврейская книга, 
которую Вы были уполномочены разыскать и которую Вам удалось найти во Франкфурте. К 
какому году относится это приобретение?

Большое спасибо заранее, и я надеюсь, что этот новый год, в котором я желаю Вам счастья, 
не пройдет без того, чтобы я имел удовольствие повидать Вас, что зависит лишь от Вас, и в 
тот день, когда Вам заблагорассудится, Ваш А. Красильников".

Если бы заказ Департамента шел через самого Красильникова, то он помнил бы сам и эпоху 
его, и то, что выписаны были книги, а не книга и т.д. Запрос Красильникова объясняется тем, 
что в 1924 году я настойчиво напоминал Бинту о необходимости доставить наконец мне 
приобретенную мной у него еще в 1921 г. бумагу с поручением ехать именно во Франкфурт н 
приобрести там определенные книги. [ *1 ] Бинт рассказал об этом документе Красильникову, 
жившему то в Париже, то в Брюсселе, а тот - ген. Спиридовичу. По словам последнего, он 
просил Красильникова узнать, что это за книги требовались в Департамент и в какую эпоху. 
Ген. Спиридович подтвердил мне, что Красильников не получил от Бинта интересовавшей 
его справки.

[ *1 ] Листок с записанным поручением Бинт, как сказано выше, вложил в 
переплет тетради и не мог найти сам до самой своей смерти.

Между тем Бинт показал мне в 1917 г. и подтвердил в 1921 году, что книги затребованы были 
Департаментом в эпоху, когда Рачковский управлял им, и что книги были отправлены 
"Рачковскому в Петербург". Поэтому я продолжаю думать, что Рачковский за счет 
Департамента выписывал книги, которые он считал антиеврейскими, или для погромных 
прокламаций, или, как говорил Бинт, для подготовки нового, расширенного и дополненного 
текста "Протоколов".

Возвращаюсь на момент к вопросу о Нилусе. Ген. Спиридович сказал мне, что Нилус вовсе 
не был полупомешанным, но добросовестно заблуждающимся мистиком. Подлоги его имели 
определенную практическую цель. Всем (?) известны его поступки по отношению к семье 
Гончаровых, в которой он был так сердечно принят. У них в бибилиотеке нашел Нилус и 
присвоил себе книги, легшие в основу "Протоколов". Ген. Спиридович не объяснил мне, кто 
такие Гончаровы. По-видимому, это семья сестры его жены, урожд. Озеровой, которая была 
замужем за Гончаровым.
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На мой вопрос, мог ли бы и желал ли бы ген. Спиридович явиться на суд по вопросу о 
"Протоколах" или же не написал ли бы он статью о том, что ему известно о "Протоколах", он 
ответил, что ни являться на суд, ни писать по этому поводу он не желает; сообщает же мне 
отрывочные сведения, предоставляя мне принять их во внимание при писании моей статьи, 
так как сам он не предполагает писать когда-либо на эту тему. Равным образом, ген. 
Спиридович любезно обещал мне сообщить мне все, что он найдет в архиве П.И. 
Рачковского по делу о "Протоколах", если там что-либо о них сохранилось.

Считаю уместным сказать, что на меня все, что я слыхал о Нилусе, и все, что я читал из его 
произведений, произвело впечатление, что С.А. Нилус был искренним фанатиком, стоявшим 
на границе безумия, но не фальсификатором. Печатая в 1905 г. "Протоколы", он дал им 
подзаголовок: "Антихрист как близкая политическая возможность" - и видел в них "разгадку 
великой мировой тайны".

Лица, пережившие великую российскую революцию, не могут без волнения читать, что еще в 
1909 г. Нилус писал в своем дневнике: "Наступает время, пред которым бледнеет 
Пугачевщина и Разинщина". [ *1 ] Нилус был, несомненно, один из тех немногочисленных 
современников, вроде А.А. Блока, которые чувствовали приближающуюся бурю и кричали о 
ней, когда большинство ничего не предвидело и не предчувствовало. В начале 1909 г. он 
записывал: "Мой ум и сердце отказываются смотреть иначе на все мировые современные 
нашему веку события, как с точки зрения современного исполнения пророчеств Священного 
Писания, и в частности апокалипсических" (там же. С.9). В том же дневнике Нилус с 
доверием записывает содержание явно фальшивой якобы еврейской прокламации, будто бы 
выпущенной в 1909 г. в Сибири (там же. С.272). Не менее доверчиво воспринял он и 
"Протоколы", сразу "объяснявшие" ему все события как результат воздействия на мир злой и 
таинственной коллективной воли.

[ *1 ] "На берегу Божией реки". Записки православного. Сергея Нилуса. Сергиев 
Посад. Типография Свято-Троицкой Сергиевской Лавры, 1916. С.109.

Нет! Нилус не мог быть создателем грандиозной фальсификации. Рачковский - другое дело!

Меньше всего сказал я в этой статье о фактическом исполнителе заданий Рачковского - о М.
В. Головинском. Но этот компилятор, довольно грубо склеивший обрывки цитат из 
французского памфлета 1860-х гг., и не столь важен. Гораздо важнее его преступный 
заказчик и вдохновитель - провокатор, предатель и фальсификатор Рачковский. Его личность 
я постарался осветить в общих чертах. [ *1 ]

 

Глава 42

Ложные показания Б.И. Николаевского. - Обвинения в адрес русской полиции. - Отсутствие 
подтверждающих документов и фактов.

Отвечая на вопрос Бернского суда о происхождении Сионских протоколов, Б.И. 
Николаевский заявил, что <сколь ни различны варианты происхождения и составления 
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"Протоколов", общее у них одно - все они упираются в русскую тайную полицию и ее 
агентов>. [ *2 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского. 
[ *2 ] Бурцев В.Л. Указ. соч. С.308.

Выступая с таким заявлением, Николаевский давал ложное показание. Ни в одной части 
экспертизы Николаевского, переданной в суд, не содержится ни одного документа или 
исторического факта, подтверждающего его свидетельства на суде. Более того, как мы 
увидим ниже из его переписки с Верой Кон, Николаевский никогда не верил в то, что 
Сионские протоколы были сфабрикованы генералом Рачковским. К этим выводам он пришел 
еще в 1919-1921 годах, когда возглавлял Историко-революционный архив в Москве и имел 
возможность изучать любые документы Департамента полиции. Сознательно за деньги 
пойдя на сотрудничество с иудейскими организаторами Бернского процесса и согласившись 
поддерживать фальсифицированную ими версию происхождения Сионских протоколов, 
Николаевский, как и Бурцев, совершил прямой подлог и тем самым серьезно запятнал свое 
имя честного историка.

 Показания Б.И. Николаевского на Бернском процессе.

<В своем оригинале "Протоколы", как свидетельствуют их издатели, были написаны на 
французском языке. Но этот французский текст до нас не дошел. Все без исключения 
издания "Протоколов", появившиеся в Западной Европе и в Америке, представляют собой 
более или менее точные переводы с русского. Варианты, имеющиеся в этих переводах, 
могут представить значительный интерес для историка новейшей стадии антисемитского 
движения, так как оттенки и добавления, внесенные в "Протоколы" при этих переводах, могут 
дать хорошие иллюстрации, так сказать, добавочной недобросовестности при использовании 
"Протоколов". Но для истории самих "Протоколов", их текста и их происхождения все эти 
переводы интереса не представляют. Единственным доступным в настоящее время 
исследователю первоисточником является русский текст "Протоколов".

Но этот текст нам известен в нескольких вариантах. До сих пор таковых было известно два, 
они носили названия по именам лиц, их опубликовавших, - "текст Нилуса" и "текст Бутми". В 
настоящее время к этим текстам можно прибавить еще третий, о котором подробнее будет 
рассказано ниже.

Наиболее распространенным является текст Нилуса. Он лег в основу всех русских 
зарубежных изданий "Протоколов"; с него сделаны почти все переводы "Протоколов" на 
другие языки. До сих пор полагали, что Нилус вообще был первым человеком, придавшим 
гласности эти "Протоколы". Это последнее мнение ошибочно.

В литературе распространено утверждение, что "Протоколы" впервые были напечатаны 
Нилусом в 1902 г. (см. Делевский. С.13). Это утверждение основано на ошибке. В 1902 г. 
действительно появилось первое издание книги Нилуса "Великое в малом", но в этом 
издании "Протоколы" напечатаны не были. Впервые Нилус ввел их только во второе издание 
этой своей книги, которая вышла в свет в самом конце 1905 г. (разрешение на их печатание 
Московский Цензурный Комитет дал на своем заседании 28 сентября 1905 г.). Точное 
заглавие этого издания: "Великое в малом и антихрист как близкая политическая 
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возможность. Записки православного". Изд. второе, исправленное и дополненное. Царское 
Село, типография Царскосельского Комитета Красного Креста, 1905 г.

Оба последующих издания этой книги, выпущенные автором в 1911 [ *1 ] и 1917 гг. [ *2 ], также 
содержат в себе "Протоколы", оба они напечатаны в Сергиевском Посаде, в типографии 
Троице-Сергиевской Лавры.

Еще более значительные неточности имеются в литературе относительно времени 
публикации второго текста "Протоколов", известного под названием текста Бутми. 
Действительная же история публикации этого текста такова.

Впервые этот текст со значительными, правда, сокращениями был напечатан в номере 
газеты "Знамя" (Петербург), начиная от 28 августа и до 7 сентября 1903 г., под заглавием 
"Программа завоевания мира евреями".

[ *1 ] Под заглавием "Великое в малом. Близ грядущий антихрист и царство 
диавола на земле" (здесь и далее до конца публикации документа примечания 
сделаны Б.И. Николаевским. - О.П.). 
[ *2 ] Под заглавием <"Близ есть при дверех". О том, чему не желают верить и 
что так близко. Посвящается малому стаду Христову>, 4-е изд. книги "Близ 
грядущий антихрист и царство диавола на земле", переделанное и значительно 
дополненное позднейшими исследованиями и наблюдениями.

Редактором этой газеты был небезызвестный П.А. Крушеван - самый крупный в те годы 
публицист антисемитского лагеря и вдохновитель кишиневского погрома 1903 года.

Бутми к этой публикации никакого отношения не имел. К этому выводу приводят следующие 
соображения: "Протоколы" напечатаны в "Знамени" с небольшим редакционным 
предисловием и с несколькими "примечаниями переводчика". Замечания редакционного 
предисловия не совпадают с теми замечаниями, которые потом высказывал Бутми за своим 
именем. Перевод сделан также не Бутми: это с несомненностью следует из того факта, что 
позднее, перепечатывая "Протоколы" в этой редакции с теми же "примечаниями 
переводчика", Бутми полемизировал с последним (по вопросу о причастности сионистов к 
заговору "Сионских мудрецов" - см.: Бутми. "Враги рода человеческого", 1906 г., С. 74 и 87). 
Наконец, сам Бутми, упоминая в одной из своих брошюр (она вышла до издания им 
"Протоколов" под своим именем) о публикации газеты "Знамя", говорит о ней таким тоном, 
каким не говорят о своей собственной публикации:

"Иудеи в своих тайных протоколах, которые были напечатаны в газете _Знамя_ в 1903 г., 
мечтают о восстановлении сильной власти в руках царя из дома Давида" (Г. Бутми. "Россия 
на распутье. Кабала или свобода?" Петербург, 1906 г. 8-е издание. С.34).

По всем этим соображениям вошедшее в литературу название "текст Бутми" приходится 
признать неправильным; поскольку действительное имя публикатора-переводчика остается 
неизвестным, постольку этот текст "Протоколов" всего правильнее будет назвать по имени 
редактора газеты, его впервые опубликовавшего, - текстом Крушевана.

Текст "Протоколов" из газеты "Знамя" в декабре 1905 г. был перепечатан без каких бы то ни 
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было изменений и дополнений в отдельной брошюре под заглавием "Корень наших 
бедствий", 1905 г. Петербург. (Дозволено цензурой. С.-Петербург, 13 декабря 1905 г. 
Типография штаба войск Гвардии и С.-Петербургского военного округа). Подзаголовок 
брошюры гласит: "Где корень современной неурядицы в социальном строе Европы вообще и 
России в частности. Выдержки из древних и современных протоколов Сионских мудрецов 
Всемирного Общества Франкмасонов". На этой брошюре не стоят имена ни автора, ни 
издателя. Но справкой в результате поисков в архиве Петерб. Цензурн. Комитета удалось 
выяснить, что к этому изданию был причастен штаб войск гвардии: в списках цензурного 
комитета под 9 декабря ст. ст. 1905 г. значится поступление для просмотра рукописи 
брошюры "Корень наших зол" от штаба войск гвардии. Это указание в высшей степени важно 
для истории распространения "Протоколов", и мы к нему еще вернемся. Здесь же отметим, 
что командующим войсками гвардии и Петербургского военного округа в декабре 1905 г. был 
вел. кн. Николай Николаевич (позднее верховный главнокомандующий), начальником его 
штаба - ген.-лейт. Брилевич, генерал-квартирмейстером штаба состоял очень близкий тогда 
к великому князю ген.-адм. Г.А. Раух.

В следующем, 1906 г. эти "Протоколы" были перепечатаны в брошюре Г.В. Бутми "Враги 
рода человеческого" (издана в серии брошюр этого последнего, объединенной под общим 
заглавием "Обличительные речи" и посвященной Союзу Русского Народа).

Брошюра эта вышла в нескольких изданиях, причем первого издания, несмотря на все 
поиски в библиотеках Москвы, найти не удалось. Самое раннее из найденных изданий 
помечено как "издание второе". Предисловие к нему датировано "Петербург, 5 декабря 1905 
г."

Публикация текста Крушевана, таким образом, больше чем на два года предшествует 
публикации "текста Нилуса". Но и она не является наиболее ранней публикацией 
"Протоколов". В собрании редких книг Московской Публичной Библиотеки имени Ленина 
(бывш. Румянцевская) хранится еще одно издание "Протоколов", относящееся, судя по 
всему, ко времени еще более раннему. Это издание размножено литографическим путем и 
носит название "Древние и современные протоколы собраний Сионских Мудрецов", т.е. само 
название, которое стоит в подзаголовке брошюры "Корень наших бед". Никаких пометок ни о 
времени, ни о месте издания, ни о наличности издателей на брошюре не имеется; 
"Протоколы" напечатаны без каких бы то ни было предисловия, комментариев и 
послесловия. Особо следует подчеркнуть, что на обложке написано славянской вязью, 
которая, как известно, была обычна при печатании и переписке церковных книг. Текст 
переписан от руки - двумя или тремя почерками. В Московскую Библиотеку книга эта 
поступила из одного частного собрания, конфискованного в годы революции, - из собрания 
Пашуканиса.

В нашем распоряжении, к сожалению, не имеется полного текста этого последнего издания 
"Протоколов". Но и те отдельные страницы, которые в нашем распоряжении имеются, 
позволяют утверждать, что в этом издании мы имеем дело с третьим текстом, отличным от 
перечисленных выше двух остальных, и что этот третий текст является из всех текстов 
наиболее ранним: все, что есть в этом тексте, имеется и в двух остальных, хотя и со 
значительными стилистическими изменениями; наоборот, тех вставок, которыми отличаются 
друг от друга тексты Нилуса и Крушевана, в новонайденном тексте не имеется. По стилю 
последний текст ближе к тексту Нилуса. Последний, несомненно, в своей публикации 
опирается на новонайденный третий текст, но не только стилистически его выправил, но и 
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вносил определенные дополнения. Текст Крушевана более значительно отличается по стилю 
от литографированного издания. Если нельзя сказать, что он является новым переводом 
"Протоколов", то во всяком случае он представляет собой совсем новую редакцию перевода; 
равным образом дополнения в тексте Крушевана еще более значительны, чем в тексте 
Нилуса.

Оставляя сейчас в стороне вопрос о времени издания новонайденного текста и о лицах, к 
этому изданию причастных, с полной уверенностью можно принять это новонайденное 
издание (ниже мы его будем называть литографированным) за наиболее раннее из всех нам 
известных.

Тогда получится следующая хронологическая шкала первых публикаций "Протоколов":

1. Литографированное издание.
2. Первая сокращенная публикация "текста Крушевана" в газете "Знамя" за 
август-сентябрь 1903 г.
3. Первая публикация текста Нилуса во 2-м изд. его книги "Великое в малом", 
октябрь или ноябрь 1905 г.
4. Перепечатка текста Крушевана в анонимной брошюре "Корень наших зол", 
выпущенной в декабре 1905 г. в Петербурге при содействии штаба войск 
гвардии.
5. Перепечатка текста Крушевана в брошюре Бутми "Враги рода человеческого" 
в 1906 г.

Сообщение издателей "Протоколов" о происхождении последних.

Издатели "Протоколов" крайне скупы на указания о том, как эти "Протоколы" попали к ним в 
руки и каково их происхождение вообще. Тем более важно собрать и сопоставить эти 
указания.

Литографированное издание вообще не содержит ни предисловия, ни комментариев. Только 
в конце стоят две строки пояснений: "Подписали Сионские представители 33 ст. Эти отчеты 
выхвачены из целой книги Протоколов".

О каких "представителях" идет речь, где хранится книга "Протоколов" и каким путем 
выдержки из нее попали в их руки, лица, выпустившие литографированное издание, молчат.

Несколько больше указаний дает газета "Знамя". "Протоколы" в ней сопровождаются 
комментариями анонимного "переводчика", который сообщает: "Изложенные протоколы 
написаны сионскими представителями (не смешивать с представителями сионистского 
движения) и выхвачены из целой книги протоколов, все содержание которой переписать не 
удалось по случаю краткости времени, данного на прочтение переводчику этих протоколов. К 
ним было приложено небольшое прибавление и план завоевания мира евреями мирным 
путем. Этот рисунок и протоколы добыты из тайных хранилищ сионской главной канцелярии, 
ныне находящейся на французской территории" ("Знамя" от 7 сент. 1903 г.).

Из этих строк следует:
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1. Что "переводчик" имел в своем распоряжении, правда на короткое время, таинственную 
книгу "Протоколов", откуда он сделал выписки, и

2. Что этот "переводчик" точно знает, что разоблачаемых им "сионских представителей" не 
следует смешивать с представителями сионистского движения.

Помимо комментариев "переводчика", "Знамя", печатая "Протоколы", предпослало им 
редакционное предисловие. В этом предисловии заслуживают внимания два момента.

1. Прежде всего редакция настоятельно подчеркивает, что она не осведомлена о 
происхождении "Протоколов".

"Нам прислана, - пишет она, - рукопись, являющаяся переводом протоколов заседаний 
всемирного союза франмасонов и сионских мудрецов. Таково заглавие, данное рукописи 
переводчиком. Как, где, каким образом могли быть списаны протоколы этих заседаний во 
Франции, кто именно списал их, мы не знаем, но безусловно убеждены в их 
подлинности" ("Знамя" от 28 августа 1903 г.).

Весь вопрос о происхождении "Протоколов", таким образом, перенесен целиком в плоскость 
доверия, причем требуется доверие совершенно слепое к людям, которых сама редакция не 
знает.

2. Слабости этой позиции не может не чувствовать сама редакция, а потому при всем своем 
"убеждении" в подлинности "Протоколов" она заготовляет на всякий случай запасную 
оборонительную линию:

"Если даже допустить, - пишет она, - что Протоколы, апокрифичны, то и в этом случае они 
представляют исключительный интерес и огромное значение: несмотря на не совсем 
удачный и местами туманный перевод, они, очевидно, написаны очень умным человеком, не 
только хорошо знакомым с еврейским вопросом, но и глубоким наблюдателем, сумевшим в 
современном движении и завоевательной политике евреев уловить основания программы, 
которую они так неуклонно проводят в жизнь, стремясь завладеть миром и создать 
сверхправительство" ("Знамя" от 28 августа 1903 г.).

Т.е. редакция, печатая "Протоколы", заявляет о них: если они и подлог, то во всяком случае 
хорошо сделаны.

Брошюра "Корень наших бедствий" перепечатывает комментарии переводчика, но не 
редакционное предисловие: штаб войск гвардии, распространяя эту брошюру, не собирался 
сеять у читателей сомнения в ее подлинности.

Бутми, переиздавая текст "Знамени", дополнил его "предисловием", особой "Справкой об 
иудеях и заключительным словом", а также перепечаткой известной "Речи раввина к 
еврейскому народу".

В этом издании прежде всего интересно то обстоятельство, что в нем впервые появляется 
дата перевода, которой нет ни в "Знамени", ни в брошюре "Корень наших бедствий", 
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текстами кот. пользовался Бутми. Нет ее также ни у Нилуса, ни в литографированном 
издании. Эта дата в издании Бутми повторена два раза. Прежде всего в конце текста 
"Протоколов" у него стоит пометка: "Перевод с французского. 1901 г. Декабря 9-го".

Далее ее повторяет Бутми и в своем предисловии: "Протоколы эти, как тайные, были добыты 
с большим трудом, в отрывочном виде и переведены на русский язык 9 декабря 1901 г. Почти 
и (?) невозможностью вторично добраться до тайных хранилищ, где они запрятаны, а потому 
они не могут быть подкреплены точными указаниями места, дня, месяца и года, где и когда 
они составлены".

С другой стороны, перепечатав полностью оговорку переводчика о несмешивании "сионских 
деятелей" с "сионистскими", Бутми от себя в "заключительном слове" решительно 
оспаривает эту оговорку.

"Переводчик, - пишет он, - напрасно в примечании своем просит не смешивать сионских 
мудрецов с представителями сионистского движения, т.е. сионизма, основанного доктором 
Герцлем в 1896 г. Сионизм Герцля примкнул к масонству в 1900 г., распространился по 
России и стал главным орудием в деле распространения внутренней смуты, терзающей 
теперь нашу Родину и разоряющей весь русский народ согласно плану сионских 
мудрецов" (Бутми "Враги рода человеческого", изд. 2, Птб., 1906 г., стр. 87).

Это место заключительного слова Бутми имеет большое значение, так как он был первым, 
кто стал утверждать тождество "сионских мудрецов" с сионистами: до него все издатели 
"Протоколов" (и Нилус в том числе) или не касались этого вопроса, или прямо это тождество 
оспаривали.

До сих пор, как мы видели, издатели "Протоколов" в вопросе о происхождении последних не 
дают никаких конкретных указаний, которые давали бы возможность поймать какую бы то ни 
было нить для дальнейшего расследования. Единственным издателем "Протоколов", в 
комментариях которого имеется нечто похожее на подобные конкретные указания, был С.А. 
Нилус. В его издании вопрос о происхождении "Протоколов" трактуется в двух местах - в 
заключительных замечаниях после текста "Протоколов" и в своем вступительном очерке.

Заключительные замечания в издании Нилуса являются не чем иным, как несколько 
измененными примечаниями "переводчика" из газеты "Знамя". По вопросу о присхождении 
"Протоколов" изменений два: прежде всего у Нилуса нет оговорки "переводчика" о сионистах. 
Вопроса о взаимоотношениях между сионистами и "сионскими мудрецами" Нилус в первых 
двух изданиях Протоколов (т.е. в 1905 и в 1911 гг.) совершенно не касается.

Далее, то место примечаний "переводчика", где говорилось, что выписки из книги 
"Протоколов" делал он сам, в издании Нилуса заменено другим: "Эти протоколы были тайно 
извлечены (или похищены) из целой книги протоколов. Все это и добыто моим 
корреспондентом из тайных хранилищ Сионской Главной Канцелярии, находящейся ныне на 
французской территории" ("Великое в малом", 1905 г., стр. 394).

"Переводчика", который в газете "Знамя" выступал в качестве, так сказать, самостоятельного 
предпринимателя, Нилус превратил в своего "корреспондента".
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В этой редакции заключительные замечания перепечатаны Нилусом и в издании 1911 г. 
Совершенно иначе они средактированы в издании 1917 г., к которому мы вернемся ниже.

Более интересны указания, даваемые Нилусом в его вступительном очерке. В издании 1905 
г. он писал:

"Нам удалось получить в свое рапоряжение от одного близкого нам человека, ныне уже 
почившего, рукопись, в которой с необыкновенной отчетливостью и ясностью изображены 
ход и развитие всемирной роковой тайны, имеющей привести отступнический мир к 
неизбежной для него развязке. Дана нам была эта рукопись года четыре тому назад (в 1901 
г.) с удостоверением, что она представляет собой точную копию-перевод с подлинных 
документов, выкраденных женщиной у одного из влиятельнейших и наиболее посвященных 
руководителей франкмасонства, после одного из тайных заседаний посвященных во 
Франции, этом современном гнезде франкмасонского заговора" (стр. 321-322).

В этих строках заслуживают быть отмеченными целый ряд мест:

1. Прежде всего из них мы узнаем, что Нилус получил не французский текст выписок, а 
только "копию-перевод".

2. Затем мы узнаем, что "близкий" Нилусу человек, передавший ему эту "копию-перевод", к 
моменту издания уже умер.

3. Далее здесь впервые говорится, что похищение протоколов совершено женщиной; об этой 
таинственной женщине, игравшей огромную роль в истории "Протоколов", нам еще придется 
много говорить в дальнейшем.

4. Похищение это было совершено ею у "одного из влиятельнейших и наиболее 
посвященных руководителей франкмасонства".

5. Похищение совершено после заседания "посвященных", которое происходило во Франции.

6. Наконец, следует обратить внимание и на то отличие в начертании слов "франкмасоны", 
которое существует между "Нилусом", с одной стороны, и газетой "Знамя" и брошюрой 
"Корень наших бедствий", с другой: в то время как последние пишут "франмасоны", у Нилуса 
стоит "франкмасоны".

В издании 1911 г. к строкам о близком человеке, от которого Нилус получил "копию-перевод" 
"Протоколов", сделана сноска:

"Помяни, боголюбивый читатель, усопшего болярина Алексия" [ *1 ].

[ *1 ] Цит. по: Луч Света, т. 3, С. 212.

Тайна этого лица раскрывается только в издании 1917 г. Издание 1917 г. сильно изменено, и 
притом в тех обоих местах, где речь идет о происхождении "Протоколов", т.е. в 
заключительных замечаниях и в вводном очерке.
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В этом последнем прежде всего окончательно раскрывается тайна "близкого человека". Им, 
оказывается, был "Чернский уездный предводитель дворянства, впоследствии 
Ставропольский вице-губернатор Алексей Николаевич Сухотин". Попутно даются некоторые 
сведения и о таинственной даме: "Я тогда уже начал работать пером своим во славу Божию, 
- пишет Нилус, - а с Сухотиным был дружен как с человеком моих взглядов и убеждений - 
крайне правым, как их теперь величают. Передавая мне рукопись, Сухотин сказал:

- Возьми ее в полное твое распоряжение, прочти, вдохновись и сделай из нее что-нибудь на 
пользу души христианской, а то у меня она может пролежать даром: в политическом 
отношении она бесполезна, ибо сделать по ней что-либо уже поздно, ну а в духовном - дело 
другое она в твоих руках еще кое-какой плод принесет.

Попутно Сухотин сообщил мне, что он, в свою очередь, рукопись эту получил от одной дамы, 
постоянно проживавшей за границей, что дама эта Чернская помещица (он называл, 
помнится, и фамилию, да я забыл) и что она добыла ее каким-то весьма таинственным путем 
(едва ли не похищением)" (стр. 87).

Другое важное дополнение-изменение, внесенное Нилусом в издание 1917 г., касается 
вопроса о сионизме. В первых изданиях Нилус, как мы отметили выше, этого вопроса не 
затрагивал. В издании 1917 г. он с настойчивостью подчеркивает, что сионисты и "сионские 
мудрецы" одно и то же. В соответствии с этим "заключительные замечания", которые вообще 
составлены совсем иначе, чем в первом издании, изменены и в местах, касающихся 
происхождения "Протоколов".

"Эти Протоколы, - категорически утверждает Нилус, - тайно извлечены из целой книги 
Протоколов, как мы теперь знаем, 1 Сионистского конгресса, бывшего в Базеле в августе 
1897 года" (стр. 161).

Из вводного очерка мы узнаем, что Нилусу известны даже и подробности, а именно: "что эти 
Протоколы суть не что иное, как стратегический план завоевания мира под пяту богоборца 
Израиля, выработанный вождями еврейского народа в течение многих веков его рассеяния и 
доложенный совету старейшин князем изгнания Теодором Герцлем во дни 1 Сионистского 
конгресса в Базеле" (стр. 88-89).

Здесь, таким образом, впервые появляется на сцену версия о 1 Сионистском конгрессе, - 
версия, которой суждено играть большую роль в последующем использовании "Протоколов" 
в послевоенные годы. В связи с этим необходимо отметить, что эта тайна стала Нилусу 
"достоверно известной" через много лет, после того как умер тот человек, который передал 
Нилусу "копию-перевод" "Протоколов". Кто именно помог Нилусу раскрыть "тайну", Нилус не 
сообщает, но ясно, что им не могла быть таинственная "дама", само имя которой Нилусу до 
конца оставалось неизвестным.

Таким образом, хронологическое развертывание официально даваемой издателями 
"Протоколов" (речь идет только о лицах, которые могут в той или иной мере считаться 
первоиздателями) версии об их происхождении представляется в следующем виде:

Из литографированного издания читатель узнавал только одно - что "эти отчеты выхвачены 
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из целой книги протоколов".

В газете "Знамя" переводчик, заявляя, что он самолично делал выписки из этой книги 
протоколов, настоятельно просит читателей не смешивать "сионских мудрецов" с 
сионистами. Редакция же этой газеты еще более настоятельно предупреждает читателей, 
что она никакими данными, подтверждающими подлинность "Протоколов", не располагает.

Нилус в первом издании совсем не касается вопроса о связях между сионизмом и "сионскими 
мудрецами" и выдвигает вопрос о таинственной даме.

Издатели "Корень наших бедствий", связанные со штабом войск гвардии, повторяют все 
оговорки переводчика из газеты "Знамя".

Бутми, перепечатывающий в 1906 г. текст "Знамени", впервые начинает утверждать о 
существовании связи между сионистами и "сионскими мудрецами".

Нилус в 1911 г. целиком стоит в рамках своей версии 1905 г.

И только в 1917 г. Нилус впервые пускает в обращение версию о Базельском Сионистском 
конгрессе 1897 года>. [ *1 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского.

 

Глава 43

Переписка о Сионских протоколах. - Мнения русских людей. - <Это литературный вымысел 
вроде пророчеств "Бесов" Достоевского. "В Берне судили не столько евреев, сколько русских". - 

"Сионские протоколы гениально схватили правду о евреях". - Создание еще одной 
фальсифицированной версии.

Иудейские организаторы Бернского процесса предоставили своим сотрудникам широкие 
возможности для сбора и изучения материалов, относящихся к Сионским протоколам. Все 
они, особенно Николаевский и Бурцев, ведут активную переписку со многими видными 
деятелями старой России, пытаясь получить от них данные и документы, подтверждающие 
фальсифицированную версию иудейской стороны. Через третьих лиц, обманывая и интригуя, 
они стараются выудить информацию даже у людей, оставшихся верными Родине и Царю.

Николаевский, например, вступает в переписку со своим давним знакомым, графом Д.А. 
Олсуфьевым, намереваясь через него получить сведения от Н.Ф. Степанова. Бурцев 
связывается со старыми русскими журналистами, ранее близкими к монархическим кругам, - 
Колышко (Баяном) и Берниным.

Переписка эта была очень интересной, выражая различные точки зрения русских людей в 
отношении Сионских протоколов. Даже сомневающиеся в их подлинности говорили, что они 
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"гениально отражают иудейский дух", саму суть еврейства.

Привожу некоторые письма из этой переписки [ *1 ].

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского.

I. Переписка Б.И. Николаевского с графом Д.А. Олсуфьевым

Б.И. Николаевский - Д.А. Олсуфьеву

<27 августа 1934 г.

Милостивый Государь Димитрий Адамович,

Я очень признателен Вам за Ваше любезное письмо, которое переслал мне А.И. Гучков, и за 
Вашу готовность дать мне и дальнейшие справки по интересующим меня вопросам.

Основной вопрос, который занимает меня в настоящее время, это вопрос о происхождении 
пресловутых "Протоколов Сионских мудрецов". Вы, конечно, с ними знакомы, равно как и с 
литературной полемикой, которая развернулась вокруг них. Не слышали ли Вы в свое время 
каких-нибудь рассказов, которые помогли бы выяснению этого запутанного вопроса? В 
частности, не знали ли Вы лично С.А. Нилуса, который связал свое имя с этими 
"Протоколами"? Не слышали ли Вы в свое время отзывов о "Протоколах" и о Нилусе от Л.А. 
Тихомирова, с кот. Вы, как видно из его дневников, были знакомы?

Я знаю, что Вы не принадлежали к кругам, которые лансировали эти "Протоколы". Но при 
Ваших обширных связях мне представляется вполне вероятным, что какие-нибудь разговоры 
на эту тему до Вас долетали.

В частности, меня очень интересует фигура Ф.П. Степанова, интересные сведения о кот. Вы 
сообщаете. Дело в том, что уже здесь, в эмиграции, он опубликовал письмо, в котором 
рассказывает, что он вместе с Келеповским (позднее вице-губернатор в Харькове) около 
1896-1897 гг. отпечатал эти "Протоколы" в типографии моск. градоначальства. До последнего 
времени я считал этот рассказ простой ошибкой памяти, так как никакого издания 
"Протоколов", вышедшего ранее 1905 г., когда они были опубликованы почти одновременно 
Бутми и Нилусом, до сих пор известно не было. Однако в самое последнее время удалось 
выяснить, что действительно существует еще одно, более раннее литографированное 
издание, и это заставляет с большим доверием отнестись к рассказу Ф.П. Степанова. Я буду 
Вам очень благодарен, если Вы достанете адрес Степанова, и еще более благодарен, если 
Вы спишетесь с ним по этому вопросу. Особенно важно выяснить, от какой именно дамы он 
получил рукопись "Протоколов"? В своем письме ее имени он не открывает. По моим 
предположениям, речь может идти о небезызвестной Юстине Глинка, близкой знакомой 
Жюльеты Адан. Знавали ли Вы в свое время эту Ю. Глинка? Я был бы благодарен за все 
детали относительно ее биографии.

Не стану утруждать Вас дальнейшими вопросами, хотя их у меня имеется немало. Еще раз 
большое спасибо за Ваши сообщения>
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Д.А. Олсуфьев - Б.И. Николаевскому

<D. Olsoufief, "Maison Russe", Waterloo, Belgique. 31 августа 1934 г.

Многоуважаемый Борис Иванович!

Вы меня очень заинтересовали самим вопросом, которым Вы занялись. Действительно пора 
употребить все усилия, чтобы без всякой тенденциозности и страстей выяснить, насколько 
возможно, происхождение "Сионских Протоколов", которыми раньше в России наши 
"прогрессивные" партии даже не считали нужным заниматься, пренебрежительно отметая 
брошюру Нилуса как апокриф и подделку. Но с тех пор как в последние (эмиграционные) 
годы "Протоколы" проникли за границу, переведены на все языки и приобрели, можно 
сказать, мировую славу, то даже как апокрифом ими следует заняться. И я готов с большим 
удовольствием открыть и Вам по этому вопросу переписку, отвечать на все Ваши 
дальнейшие вопросы и буду Вам во всем, в чему могу, в этой области полезным.

Я, впрочем, знаю очень немного такого, о чем, м. б., не все знают. О какой-то "даме", 
привезшей эти протоколы из-за границы, я тогда еще, т.е. когда протоколы впервые 
появились в России (1905-1906 гг.?), определенно слышал от надежнейшего в моих глазах 
свидетеля: именно от моего товарища по московскому университету и... друга гр. Сергея 
Львовича Толстого, старшего сына Льва Николаевича. По своим убеждениям он, конечно, 
менее всего принадлежал к крайне правым. Но я отлично помню, что он мне совершенно 
уверенно говорил о "даме". Но видел ли ее самолично и называл ли он мне ее по фамилии, я 
не помню.

Филипп Петрович Степанов, как я не ошибся (в письме к Гучкову) по памяти, был 
действительно московским управляющим Моск. Синод. конторой и братом генер. Степанова, 
состоявшего при В. Кн. Сергии Александровиче. Фил. Петр. и по моим воспоминаниям, и по 
отзывам... (после Вашего письма) мною собранным от людей, близко знавших его, был оч. 
хороший, добрый человек и хотя оч. правых убеждений, но весьма терпимый (tolerant) к 
чужим мнениям. Думаю и даже уверен, что его свидетельству можно вполне доверять. Я 
вчера узнал его адрес от товарища его по университету (тоже московскому), живущего в 
Брюсселе, гр. Сергея Леонид. Комаровского, сына умершего в 1912 г. заслуженного 
профессора Моск. унив. по международному праву. Адр. Степанова: Старый Футок, Бачка 
(это назв. провинции), Югославия. Узнав все это в эти дни в связи с Вашим письмом о 
Степанове, я теперь прекрасно вспомнил, что я 12 лет тому назад, т.е. уже в беженстве, не 
раз бывал у Степанова и его зятя кн. Вл. Вл. Голицына, б. москов. уездн. предводителя, в 
окрестностях Белграда. Я на днях напишу Степанову, прося его прислать мне и 
опубликованное им письмо, и все другие сведения о протоколах и о "даме". Думаю, что пока 
лучше не упоминать, что эти сведения мне нужны для Вас, а то это его может несколько 
смутить. Укажу ему, не ссылаясь на Вас, на имя Юстины(?) Глинка, о которой я даже по 
слухам ничего не знал, даже имя ее в первый раз встретил в Вашем письме ко мне. Ну, а об 
m-me Адан я, конечно, как и все, слышал. Но какой был ее политический облик в еврейск. 
вопросе, я тоже не знаю. Нилуса я тоже никогда не встречал. Но по сведениям, мною уже 
здесь собранным, это был состоятельный помещик, нарядный, светский человек и крайний 
юдофоб.

Л. Тихомирова я не раз встречал и сам бывал у него, хотя и не много раз, и в Москве, и в 
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последний раз в Троице-Серг. Лавре, где он проживал с дочерью, весь окруженный 
лампадами и образами. Это уже было во дни революции, пожалуй даже при большевиках. Но 
знал я Тихомирова исключительно "по православию", т.е. в церковных кругах Новоселова, 
отца Флоренского ("Столп и Утверд. Истины") и друг. О "Протоколах" Нилуса - теперь очень 
сожалею, что я с ним не говорил. Кстати, просил бы Вас при случае сообщить мне, в каком 
издании печатались дневники Тихомирова и где мне можно б их достать?

Мое личное мнение о "Протоколах" было и прежде, да и теперь остается таково. Это, 
конечно, не протоколы в прямом значении, т.е. в смысле поименной записи речей, 
говоренных разными лицами. Это - произведение литературное, очень умное и поразительно 
пророческое по отношению к тому, что мы теперь переживаем. Но была ли это 
действительно программа, ныне исполняемая самими авторами ее, или политический 
памфлет, их противниками пророчески предугаданный, - это для меня вопрос. Я склонен 
допустить известную гипотезу П.Н. Милюкова, что "Протоколы" могли быть написаны и 
такими знатоками революционных замыслов, каким был Рачковский или другим каким-ниб. 
лицом, подобно Рачковскому посвященным в революционные дела. Ну, я назову так, для 
примера, без всяких оснований, напр., Азефа. Я даже вполне склоняюсь на основании 
"слога" этого произведения, что оно писано не самими евреями-революционерами, а каким-
ниб. литератором, знатоком революционеров. Это литературный вымысел, во многом 
соответствующий... вроде пророческих "Бесов" Достоевского. Но я прекрасно знаю, что в 
Европе и Америке все антимасоны и антиевреи не так относятся к "Протоколам" и толкуют их 
как подлинную программу "юдомасонства".

Вот почему предпринятое Вами изучение происхождения "Протоколов" меня весьма 
интересует. Получив ответ от Степанова, я Вам снова напишу.

Жалею, что, предполагая остаться в Бельгии до февраля 1935 г., я лишен возможности 
личной беседы с Вами.

Остаюсь с уважением готовый к услугам Д. Олсуфьев>

Б.И. Николаевский - Д.А. Олсуфьеву.

<Сентябрь 1934 г.

Многоуважаемый Дмитрий Адамович,

Большое спасибо за Ваше интересное и содержательное письмо от 31 августа (с ответом на 
него я запаздываю, так как две недели провел вне Парижа) и за Вашу любезную готовность 
помочь мне в моих дальнейших поисках. Выяснить истинное происхождение "Протоколов" 
действительно в высшей степени важно. С тем большим интересом я жду ответа Ф.П. 
Степанова.

Я был бы Вам очень признателен, если бы Вы сообщили мне все отзывы о Нилусе, которые 
Вам приходилось слышать от людей, лично с ним знакомых. О Нилусе имеется так мало 
точных указаний, что мне в моих поисках будет полезна каждая деталь. Мне приходилось 
слышать о нем самые противоречивые сведения. Одни, даже из числа противников 
"Протоколов", говорят о нем как об искреннем фанатике-идеалисте. Другие, даже из очень 
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правого лагеря, считали его корыстным искателем, не останавливавшимся перед самыми 
неразборчивыми средствами. Между прочим, мне передавали, что именно так его 
расценивал и так о нем высказывался митр. Антоний, который в прошлом, в бытность свою 
архиепископом Волынским, одно время состоял духовником Нилуса. Вы, быть может, 
слышали, что в свое время Нилусу было отказано в священническом сане - за образ жизни, 
не отвечавший каноническим требованиям. Что касается до его состояния, то в молодости он 
был довольно крупным помещиком - не то Орловской, не то Тульской губ., но спустил это 
состояние за границей и в период 1905 г. жил на пенсию, которую получала его вторая жена 
Елена Александровна, урожд. Озерова (сестра М.А. Гончаровой и Ек. А. Шаховской, 
племянница Ф.П. Степанова).

Одно время влиятельные покровители Нилуса (в их числе называют вел. кн. Елизавету 
Федоровну) пытались провести его в духовники царя - именно тогда он и хотел принять 
священничество. Передают, что тогда ему покровительствовал еп. Феофан, тогда ректор 
духовной академии. Это было в тот период, когда при дворе подвизался известный Филипп, в 
противовес которому и выдвигали Нилуса.

Специальностью Нилуса была проповедь приближения царства антихристова. Около 1910 г. 
ему удалось обратить в свою веру значительное число иноков Оптиной пустыни. Тогда он 
обратился в Синод и к патриарху вселенскому с просьбой созвать вселенский собор для 
обсуждения вопроса о борьбе с грядущим антихристом. Это вызвало назначение Синодом 
ревизии Оптиной пустыни (послан был еп. Серафим Чичагов), которая повлекла за собой 
вынужденный отъезд Нилуса из Оптиной пустыни.

Сам Нилус сообщает, что рукопись "Протоколов" он получил от А.Н. Сухотина, быв. уездного 
предводителя дворянства в Чернском у. Тульской губ. По-видимому, этот Сухотин из тех С., 
кот. были в родстве с Л.Н. Толстым. Но никаких биографических данных о нем мне собрать 
пока не удалось.

В период 1916 и сл. годов Нилус принимал участие в попытках провести ко двору царя 
небезызвестного юродивого Митю Козельского (Дм. Каляда), кот. позднее принимал участие 
в борьбе Распутина с еп. Гермогеном (на стороне последнего).

Кроме Нилуса "Протоколы" были опубликованы еще и Бутми. Последний опубликовал их 
даже раньше Нилуса (в августе 1903 г. в газете "Знамя", кот. издавал известный Крушеван). В 
этой связи мне хотелось бы иметь сведения также и о Бутми и кружке П. Крушевана вообще. 
Интересно, что текст "Протоколов" в издании Бутми полнее текста Нилуса: у Бутми введены 
рассуждения на русские темы - о винной монополии, о дворянском банке и т.д., кот. у Нилуса 
нет.

Очень прошу простить меня за это обилие детальных вопросов. Но кажется, что только 
такими детальными вопросами можно пояснить круг вопросов, кот. представляют для меня 
интерес.

По существу "Протоколов" для меня, конечно, нет сомнения в том, что они являются 
подлогом, вопрос только в личности автора (или авторов). Но этот вопрос оказывается более 
сложным, чем можно было думать. Несомненно, что они родились в Париже в период 
расцвета французского антисемитизма - 1890-е годы. Антисемитизм "Протоколов" в их 
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первой редакции, т.е. в редакции Нилуса, - это не русский, а французско-иезуитский 
антисемитизм. Именно поэтому первому публикатору их на русском языке пришлось делать 
вставки и дополнения для приспособления к русской аудитории. Но заказ на "Протоколы", 
несомненно, шел из России, и почти несомненно, что шел он через представителей русской 
полиции в Париже. Ваше предположение относительно Азефа совершенно неосновательно: 
не говоря уже о том, что в период рождения "Протоколов" Азефа в Париже не было, и о том, 
что он вообще не был литературным человеком, надо сказать, что в Азефе еврейско-
национальные чувства все же сохранялись, ведь почти несомненно, что Плеве он убил во 
многом за Кишиневский погром... Рачковский совсем другое дело: он мог быть указанным 
заказчиком, а некоторые указания и прямо говорят, что он им был. Поэтому мне очень 
интересно иметь сведения и о Рачковском...

Дневники Тихомирова, о кот. Вы спрашиваете, были напечатаны в "Красном Архиве", тт. 38-
42 и 61. В них Вы найдете много записей о знакомых лицах и событиях.

Еще раз прошу простить меня за обилие моих вопросов, если Вам будут нужны какие-нибудь 
справки исторического характера, я буду очень рад, если смогу быть Вам полезен>

II. Письмо Бернина (?) - В. Л.Бурцеву

<8 ноября 1935 г.

Глубокоуважаемый Владимир Львович.

Рад был бы и давно бы сообщил Вам, если бы располагал чем-нибудь новым и для Вас 
интересным. Но откуда мне это взять. Все, что по этому делу можно было добыть здесь, я 
добыл и сообщил Вам. Бурдукова нет, и он мне ничего не даст. О помещении чего-либо 
благоприятного Вам в "Нов. Слове" и думать нечего. Мою статью примирительную по 
еврейскому вопросу мне отослали, сказав "не мир, а меч". Ожидаю в ближайшем номере 
статьи противоположного направления. Но я не понимаю, зачем Вам эти подголоски, когда 
"Пос. Нов." трубят полными голосами "Осанна еврейству". Их ведь не перекричишь. Наш 
слабый визг рядом с их фанфарами будет смешон. И что еще можно сказать. Ведь о 
Протоколах есть дело о еврействе в совокупности, а на эту тему тома написаны. Кого и в чем 
мы убедим? Ну, подлинные, ну, подлог. А дальше? В том и другом случае евреи сильны 
всюду, кроме Германии, а царская русская власть - оплевана. Я бы даже сказал, что в Берне 
судили не столько евреев, сколько русских. Уж одно усердие Милюкова это свидетельствует. 
От Милюковского усердия (всяческого) меня всегда тошнило, а сейчас - паки и паки. 
Плестись в хвосте у Милюкова доля незавидная. А переплюнуть его немыслимо. Я 
представлял себе, что Вы в Берне будете соло, а Вы оказались в оркестре (жидовском). Ради 
Вас я готов был заглушить свои личные чувства (евреи искалечили мою жизнь). Но ради 
торжества Милюкова сил нет пальцем шевельнуть. А ведь Берн - это торжество Милюкова и 
Посл. Нов. И Вы, дорогой Влад. Львович, Вы - знаменитый Бурцев, Вы - честнейший и 
независимейший, Вы - извините - несете фалды Милюкова, клеветника, еврейского 
наемника, большевизана. Это крик сердца, я Вас люблю, ценю и скрывать от Вас ничего не 
хочу. По делу Протоколов - я пас. О другом о чем хотите - я к Вашим услугам. Когда же Об. 
Дело. Приедете ли. Обнимаю Вас.

Преданный...>
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III. Письмо И. Колышко (Баян) - В. Л.Бурцеву

<7 сентября 1934 г. 74, Бульвар де Кессоль, Ницца

Многоуважаемый Владимир Львович.

Вы спрашиваете, известно ли мне что-нибудь, как старому журналисту и лицу, близкому к 
источникам власти бывшей России, о так называемых Протоколах Сионских Мудрецов? Само 
собой разумеется, событие, имевшее непосредственную связь и с областью русской 
журналистики, и с областью русской политики, и даже с областью религиозно-нравственной, 
от меня, как видного в ту пору журналиста, лица, близкого к правительственным сферам, и 
участника начинаний в области религиозно-нравственного оздоровления России (я был в ту 
пору близок к Розанову, Мережковскому, еп. Антонину и др. видным деятелям, с которыми 
мы основали тогда "религиозно-философское общество"), - само собой разумеется, такое 
событие, как появление сказанных "Протоколов", дававших материал для антисемитизма, 
для реакционной тогдашней русской политики и для суждений в области религиозной 
философии, не могло не оставить следа в этих трех близких мне сферах жизни тогдашней 
России. И понятно, оно не может изгладиться из моей памяти. Далекий от аппарата 
административно-полицейского и не игравший в этом аппарате никакой роли, я был, однако, 
близок и по общественному, и по служебному роду деятельности к крупным центрам 
общественной мысли (как газеты "Новое время", "Русское слово", "Петерб. вед.", "Гражданин" 
и др.) И к центрам политической жизни, как гр. Витте, кн. Мещерский, гр. Коковцов и др. Я 
хочу этим сказать, что, не обладая по данному вопросу никаким документальным 
материалом (который меня и не интересовал), я твердо запомнил впечатления, оставленные 
в названных трех областях моей деятельности явлением "Протоколов". Из моей памяти не 
изгладились равно суждения и выводы по поводу этого явления. С этими моими 
воспоминаниями я охотно с Вами и поделюсь.

Для правильной оценки этих моих воспоминаний считаю нелишним Вас осведомить, что в ту 
пору по личным своим симпатиям я ближе стоял к правым, чем к левым русским кругам, т.е. к 
"Нов. времени", "Петерб. ведомостям" и "Гражданину", чем к "Русскому слову" и "Биржевым 
ведомостям". По своим симпатиям я был ближе к лицам, склонным к антисемитизму, чем к 
лицам, боровшимся с ним. А следовательно, я с большим вниманием относился к тому, что 
доходило до меня из лагеря антисемитов. Не скрою, что сказанные "Протоколы" в первую 
пору их появления произвели в этом лагере и на меня впечатление прямо ошемломляющее. 
Верят ведь в то, во что хотят верить. Круги, в которых я вращался, начали с безусловной 
веры в подлинность документа. И только исподволь, под влиянием трудов левой 
общественности, в эту веру стали просвечиваться сомнения, и здание, построенное 
"Протоколами", стало медленно, а потом все быстрее рушиться под воздействием 
разъедающей критики (и фактов). Насколько помню, начало оно рушиться в пору первой 
революции (1905 г.), вновь несколько окрепло в пору реакции 1908-1910 гг. и окончательно 
рушилось к великой войне. За время великой войны о "Протоколах" в России я не слышал, и 
разговоры о них возобновились лишь после революции 1917 г., в эпоху вр. правительства. 
Таким образом, "Протоколы" эти пережили в России как бы три периода: безусловной в них 
веры, разъедающих сомнений и громкого провала. А все вместе заняло отрез времени чуть 
ли не в двадцать лет.

Вы поймете, что на таком отрезе трудно установить в точности все перипетии события. Не 
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обладая никакими документальными данными, я могу лишь установить эволюцию мнений и 
настроений, сопровождавших шумное прохождение по антисемитским и неантисемитским 
кругам былой России этого взволновавшего нашу общественность и государственность 
явления. Ведь дело шло не более и не менее, как о дьявольском заговоре против самого 
бытия России как государства и христианского сообщества, против основ наших: 
"Самодержавия, Православия и Народности" - и даже против всего арийского человечества. 
И это был не художественный вымысел какого-нибудь Уэллса ("Марсиане") или Жюля Верна 
("Сорок тысяч миль под водой"), а заговор целого племени, от успеха коего зависела участь 
всей западной культур])! и участь самого христианства. Эволюция такого явления, да еще в 
таком уже шатавшемся государстве, как Россия той эпохи, не могла не вершиться бурно и 
скачками. Так она и вершилась.

Автор "Протоколов", несомненно, талантлив, и он нащупал самые больные места тогдашней 
России. Когда наваждение спало и автора этого всюду назвали по имени (Нилусом), в 
антисемитских русских кругах говорили: <Пусть "Протоколы" - апокриф. Но они гениально 
схватили правду о евреях. Если Сионских мудрецов нет, то они могли быть, должны быть>. 
На этом, собственно, и кончилась данная борьба внутри России. Я не интересовался, как и 
когда она перелилась и на Запад - во Францию, Англию и Германию. Ибо я считал этот 
вопрос раз навсегда решенным.

"Протоколы - апокриф, сочиненный группой лиц в центре с некиим Нилусом", - говорили мне 
с сожалением в редакции "Нового времени", "Петерб. вед." и "Гражданина", с радостью и 
торжеством в редакции "Биржевых ведомостей" и с достоинством в редакции "Русского 
слова".

"Это злостная интрига черносотенцев", - говорил мне гр. Витте. "Это попытка с негодными 
средствами", - говорил мне кн. Мещерский. "Это чушь", - говорил мне Суворин. "Это неудача", 
- говорил мне кн. Ухтомский. "Это провал", - торжествовал Проппер. О том, что эти 
"Протоколы" вновь оживут и взволнуют человечество, не было и речи.

Но они ожили. В 1924 г. Форд вел свою антисемитскую кампанию и была готова к печати его 
книга против всемирного иудаизма. Меня просили написать к ней предисловие. Я написал. 
Центральным местом моей работы были "Протоколы". Насколько помню, я высказал то, что 
высказываю сейчас - убеждение в апокрифичности материала, злостности политико-
экономического и морального замысла мировой реакции и мирового антисемитизма. Книга 
Форда, как известно, не появилась, а сам Форд изменил своим антисемитским взглядам.

Вот все, что могу Вам сообщить по данному вопросу.

Примите уверение в совершенном почтении и преданности.
И. КОЛЫШКО (БАЯН)>

Совершая подлоги и фальсифицируя документы, иудейские организаторы Бернского 
процесса жили под постоянным страхом провала своей аферы. Они понимали, что при 
соблюдении всех норм законности любой добросовестный эксперт сразу же определит 
фальшивку и миф о создании Сионских протоколов русской полицией сразу же рассыпется в 
прах. Именно поэтому они так торопились закончить процесс, сумели добиться (подкупом? 
угрозами?) от суда отказать защите в явке свидетелей. Одновременно на всякий случай 
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подготавливается еще один вариант подлога, который, по-видимому, должен был заменить 
грубую фальсификацию Бурцева.

Еврейская газета, выходившая под названием "Новое русское слово" и служившая органом 
евреев, выехавших из России, на следующий день после публикации статьи Бурцева 
"Правда о Сионских протоколах" помещает уже другую статью по этому вопросу, иначе 
трактующую происхождение загадочного документа.

Статью эту, по утверждению гл. редактора М. Вейнбаума, принес ему униатский священник Г. 
Верховский, который якобы утверждал, что Сионские протоколы были составлены Г.В. Бутми, 
его женой Надеждой и матерью Верховского.

<Новое Русское Слово. Среда, 2 января 1935 г.

НОВЫЕ ДАННЫЕ О "СИОНСКИХ ПРОТОКОЛАХ" заявление чикагского свящ. Г. Верховского

ЧИКАГО, 31 дек. - Униатский священник Глеб Верховский рассказывает о своих личных 
встречах в Петербурге с лицами, фабриковавшими "Сионские протоколы".

Он вращался там в кругу сторонников известного столпа "Русского Собрания" С.Ф. 
Шарапова, которое вело борьбу против золотого обращения и министра финансов Витте и 
проповедовало антисемитские идеи. Отец Верховского - архитектор - был друг Шарапова. 
При последнем занимал видное место б. офицер гвардейского полка Георгий В. Бутми де 
Кацман.

В 1895 году Бутми уехал в Париж и установил там связь с антисемитскими кругами, 
занимавшимися в то время закончившимся только что процессом Дрейфуса.

С собой он привез в С. Петербург манускрипт, составлявший на французском языке 
выдержки из старинного французского труда, из которого фабрикаторы "Сионских 
протоколов" заимствовали диалоги для фабрикации "Сионских протоколов". Тотчас же был 
сделан перевод на русский язык, в котором Бутми помогала его жена Надежда и мать 
Верховского. Работа подвигалась вперед очень медленно. Наконец перевод этот был издан 
под названием "Враги человеческого рода". Затем последовало еще четыре издания этой 
подделки, последнее - в 1907 году.

"Работа" Нилуса

Однако только некий Нилус придал "Протоколам" международный характер, вставив в него 
[ *1 ] подложные "постановления" Базельского сионистского конгресса с программой из 22 
пунктов для завоевания всего мира. Верховский встречался с Бутми. В последний раз он 
видел его в 1913 году у Тучкова моста, и тот говорил ему о том, как манускрипт, послуживший 
для фабрикации, был привезен в Россию. Верховский не узнал, однако, кто был автор 
французского труда>.

[ *1 ] Так в источнике.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (104 of 220)03.04.2007 15:11:55



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

Этой версии организаторы Бернского процесса хода не дали. Происходившее на суде их 
вполне устраивало. Миф о составлении Сионских протоколов русской полицией был для них 
предпочтительнее. Чикагская версия так и не была востребована. О ней даже не сообщили 
суду.

Глава 44

Юридический подлог судьи Мейера. - Безграмотный приговор. - Кассационная жалоба в 
Верховный суд. - Фактическое оправдание защитников Сионских протоколов. - Швейцарские 

масоны проигрывают дело. - Позиция Русской Зарубежной Церкви.

Судья Бернского суда Мейер полностью согласился с фальсифицированной версией 
иудейских организаций. Вопреки установленным на суде фактам, отказавшись выслушать 
свидетелей защиты, Мейер в нарушение всех процессуальных норм выносит юридически 
безграмотный приговор, по которому двое защитников Сионских протоколов присуждались к 
уплате штрафа за распространение безнравственной литературы. По законам Швейцарии, 
безнравственной литературой считались порнография и эротика. Приравняв к ним Сионские 
протоколы, судья Мейер совершил сознательный юридический подлог, поэтому его приговор 
можно считать только личным мнением частного лица.

Судья указал, что представители иудейских организаций утверждали, что Сионские 
протоколы являются: 1) подделкой по форме и 2) плагиатом. Мейер отказался от 
рассмотрения вопроса, на чьей обязанности лежит доказывать подлинность или ложность 
документа, и легковесно заявил, что для себя считает доказанным, что Сионские протоколы 
были сочинены агентами русской полиции для воздействия в определенном направлении на 
русского Царя.

Однако эти комментарии судьи можно считать скорее его личным мнением, чем 
официальным решением суда, ибо они были сказаны устно и в текст приговора не вошли.

Защитники Сионских протоколов подали кассационную жалобу в Верховный суд Берна, где 
указали на грубые нарушения закона со стороны судьи Мейера и потребовали пересмотра 
приговора.

Жалоба разбиралась 27 октября 1937 года под председательством главного судьи Питера, 
судебных заседателей - главных судей Имера и Людвига.

Адвокат защитников Рюеф обратил главное внимание на подлог, совершенный Бурцевым, и, 
опираясь на письменные показания свидетелей, убедительно доказал, что П.И. Рачковский и 
русская полиция не причастны к созданию Сионских протоколов. Без особого труда Рюеф 
также убедил судей, что понятие "безнравственная литература" не может быть применимо к 
Сионским протоколам, так как в законе подразумеваются порнография и эротика.

На 2-м заседании суда другой адвокат защитников Сионских протоколов - Уршпрунг - 
обосновал суду большое историческое и литературное значение Сионских протоколов, 
указав также, что они не имеют ничего общего с законом о безнравственности.
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Прокурор Лодер вынужден был отметить процессуальные ошибки суда первой инстанции. 
Если признать подлинность Сионских протоколов, заявил он, то это значит вызвать против 
еврейского населения общую ненависть и презрение. Поэтому Сионские протоколы следует 
считать "клеветническим сочинением". Если они по формальным причинам и не подпадают 
под закон о безнравственности, то все же необходимо принять против них меры защиты.

Такая ущербная с точки зрения закона логика не смогла убедить судей. В окончательном 
документе Верховный суд Берна высказался в том смысле, что вопрос о подлинности или 
подложности протоколов не имеет никакого значения для решения суда, и по существу этого 
вопроса не касался, указав в своем приговоре, что "доказательств тому, что протоколы 
действительны или поддельны, предшествующий судья первой инстанции не представил". 
По мнению Верховного судьи, вопрос о подлинности Сионских протоколов должен 
рассматриваться не юридически, а научно, не в суде, а на ученом совете. [ *1 ]

Вместе с тем суд обязал защитника Сионских протоколов Фишера, допустившего 
некорректные выпады против евреев, уплатить часть судебных издержек в символическом 
размере - 100 франков.

[ *1 ] АСТМ. Фонд Н.Ф. Степанова, БП.

По рекомендации Верховного суда иудейская сторона внесла 2500 франков и дала 
письменное ручательство уплаты дальнейших издержек по процессу. Общие 
государственные расходы по ведению Бернского процесса (кроме расходов иудейских 
организаций) составили 30 тыс. швейцарских франков. [ *1 ]

Чтобы запугать защитников Сионских протоколов, иудейские активисты организуют 
очередную кампанию клеветы. Б. Тедли по ложному навету был обвинен в шпионаже, на его 
квартире устроили обыск, незаконно изъяли многие документальные материалы, 
относившиеся к Бернскому суду. Иудейские активисты клеветнически утверждали, что 
защитники протоколов, и прежде всего Флейшгауэр, получали деньги от "высоких 
учреждений" Третьего рейха. Эксперт со стороны защиты Флейшгауэр, хотя и был 
германским гражданином, в нацистской партии не состоял. Все издержки, которые он понес 
при подготовке экспертизы, были уплачены им из своего кармана. [ *2 ]

Еще сразу же после приговора суда первой инстанции, 11 мая 1935 года, швейцарский 
шоколадный фабрикант еврей Тоблер, в качестве представителя швейцарских масонов 
выступавший на Бернском процессе, подал в суд на Флейшгауэра, обвиняя его опять же от 
имени всех масонов в клевете и даче ложных показаний. В жалобе Тоблера перечислялись 
якобы ложные утверждения Флейшгауэра: масоны пропагандируют атеизм, между масонами 
и иудеями существует тайная связь, у масонов имеются тайные программы и уставы.

Жалобе масонов дали немедленный ход. Уже 14 мая состоялось первое заседание суда по 
этому делу.

Флейшгауэр принял вызов вольных каменщиков, признал (хотя мог и не делать этого) свою 
подсудность швейцарскому суду и выразил согласие явиться в суд. Вместе с тем он 
потребовал, чтобы ему предоставили возможность вызвать не менее трех свидетелей - по 
одному из Польши, Франции и Германии. Он обещал представить суду документы, 
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отобранные немецкой полицией при закрытии масонских лож в Германии. Для перевозки 
документов из Германии он попросил, чтобы швейцарские власти дали ему специальных 
чиновников для сопровождения этих документов от немецкой границы до Берна.

Предстоял большой процесс о мировой роли масонства. Первое заседание суда назначили 
на 28 августа. Однако Тоблер забрал свою жалобу обратно. [ *3 ]

[ *1 ] Наш путь. 17.1.1938. 
[ *2 ] Там же. 
[ *3 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-6.

В заключение этой главы я приведу решение еще одного суда над Сионскими протоколами, 
самого высшего - суда духовного, церковного. Главный судья его - глава Русской Зарубежной 
Церкви митрополит Антоний (Храповицкий). В начале 1935 года от Бернского суда на его имя 
поступил запрос, имеет ли Русская Церковь какие-либо данные о происхождении Сионских 
протоколов. Полностью привожу ответ митрополита Антония:

<По поводу обращенного ко мне вопроса заявляю, как глава Православной Русской Церкви 
за пределами Советского Союза, что в архивах нашего Синода не имеется никаких 
материалов относительно происхождения так называемых Протоколов Сионских мудрецов.

Содержание этих протоколов нам известно. Исходя из полной осведомленности о 
содержании еврейских религиозных книг и участии мирового еврейства в мировых событиях, 
мы считаем возможным сказать, что смысл и направление "Протоколов Сионских мудрецов" 
во многих отношениях соответствует учению и мировоззрениям мирового еврейства.

Мы считаем возможным, что линия поведения соответствующего направления имеется в 
руководящих кругах мирового еврейства и что, как особенно показала русская революция, 
действия и устремления еврейства часто вполне соответствуют содержанию так называемых 
Протоколов Сионских Мудрецов.

14/27 марта 1935 г. г. Срем. Карловцы (Югославия)
Митрополит Антоний> [ *1 ]

[ *1 ] АГИ. Фонд Б.И. Николаевского, 20-12. 

Глава 45

Послесловие к Бернскому процессу. - Признания лжесвидетеля. - Переписка Б.И. Николаевского 
с В. Кон, А. Ю Раппопортом и Б. И. Лившицем. - Оправдание подлога.

Через 30 лет после Бернского процесса один из немногих оставшихся в живых его участников 
- Б.И. Николаевский, тогда уже глубокий старик, получает письмо от своей старой подруги, 
иудейской журналистки Веры Кон, которая сообщает ему, что ее муж получил заказ написать 
книгу о Сионских протоколах. В завязавшейся переписке Николаевский сообщал Кон важные, 
ранее неизвестные моменты, связанные с подготовкой и проведением Бернского процесса. 
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Николаевский фактически признался в своем лжесвидетельстве, но пытался оправдать свои 
фальсифицированные показания на суде "солидарностью демократических сил в борьбе 
против Гитлера".

Переписка между Николаевским и Кон очень важна для понимания технологии создания и 
развития иудейского мифа о происхождении Сионских протоколов. Его создателей 
совершенно не волновала истина. Ими руководил ложно понимаемый племенной интерес, 
допускающий умолчание, искажение и фальсификацию фактов. Муж Веры Кон, 
познакомившись с подноготной Бернского процесса, располагая материалами одного из 
организаторов Бернского процесса - Винера, вовсе не собирался восстанавливать истину, а 
только продолжил развитие иудейского мифа о Сионских протоколах. Его книга "Оправдание 
гено- цида" стала очередной еврейской агиткой, исключающей истину, дезинформирующей 
читателей, и прежде всего самих евреев.

Привожу переписку Николаевского и Кон без сокращений по подлинникам, сохраняющимся в 
архиве Гуверовского института.

 В. Кон - Б.И. Николаевскому

<61, New Eud, London NW3.
9 июля 1964 г.

Милый Борис Иванович,

Помните, я Вам писала, что муж (с моей помощью) пишет книгу о "Протоколах Сионских 
мудрецов" для ист. серии Julliard'a в Париже? Он ее почти что закончил, но есть еще 
несколько невыясненных вопросов - может быть, Вы смогли бы на них ответить:

1) в Берне, на суде, некоторый материал был доставлен Советским правительством - было 
ли в нем что-либо, кроме фактов, упомянутых на суде (у нас есть стенограммная запись 
судебного следствия)?

2) каково Ваше личное мнение о du Chayla? Можно ему верить? Сговорился ли он с кн. 
Радзивиль в 1921 г. (о чернильном пятне на манускрипте и т.д.)? Можно верить кн. Радзивиль 
и Mrs Herblet?

3) James Parkes сказал нам, что Rorrlin ему говорил о том, что у него, Rorrlin'a, есть 
доказательства против De Cyon'a, кот. мол. является первым поддельщиком. В своей книге 
Rollin таких доказательств не дает, по крайней мере они очень неубедительны? Знаете ли Вы 
о более сущ. в доказательствах вины De Cyon'a?

4) есть у Вас неопубликованные материалы о "Протоколах" и согласились бы Вы прислать 
нам их? У мужа такое окончательное впечатление: a) de Cyon составил "Протоколы"; b) 
Охрана в Париже их потом еще "переработала". Как Ваше мнение?

Кстати, у нас есть книги Rollin'a, Делевского, Бурцева, Ваша статья и т.д.
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Совершенно de Luxe издание "Протоколов" только что вышло в Мадриде (!!!) с "учеными" 
комментариями и т.д.

Когда будете писать, дайте знать о Вашем здоровье, об операции и т.д., а то Вы меня 
обеспокоили короткой заметкой в последнем письме.

Целую - Ваша Вера>

Б.И. Николаевский - В. Кон

<15 августа 1964 г. [ *1 ]

[ *1 ] Окончательный вариант письма, отосланный В. Кон.

Дорогая Верочка,

прости за задержку с ответом. Вины моей меньше, чем думаешь: твое письмо пришло 
буквально в дни, когда я лежал недорезанным на операционном столе и ни о чем не мог 
думать, не то что писать. Не вполне оправился и теперь. По существу твоего письма:

Москва тогда прислала сравнительно мало материалов, и притом все имевшее 
вспомогательное, неосновное значение. Главным я считал ранние тексты 
"Протоколов" (литографиров. москов. издание середины 1890-х гг. и текст кишиневской 
"Зари" конца 1890-х гг., доказывавшие, что "Протоколы" были в ходу до Нилуса). Это очень 
важно, но все же имеет лишь вспомогательное значение. О получении велись большие 
хлопоты, посылали специального человека со связями в Москву, имели влиятельную 
поддержку в кругах тамошних противников антисемитизма, но потом стало известно, что 
Сталин, когда дело дошло до него, рвал и метал, т.к. борьба с немецким антисемитизмом не 
входила в его планы, и он наложил свою руку. Говорили, что кто-то там пострадал. 
Подробностей не могу вспомнить.

Дю Шайла, конечно, проходимец, но разбирать его показания имеет мало значения: если 
даже он принадлежит к группе искренне кающихся прохвостов, он знает не начало 
"Протоколов" (середина 1890-х гг.), а лишь один из эпизодов середины их истории, - истории 
сложной, запутанной и часто сознательно фальсифицировавшейся. Эта история стояла в 
связи с еще более сложной и запутанной историей интриг на самых верхах русской и франц. 
воинствующей реакции, для правильного понимания которой и важно разобраться в истории 
"Протоколов", но в ней и сам черт ногу сломит.

Анри Роллэн ничего толком об этих отношениях не знал. Все, что он написал, взято им 
большей частью из моих рассказов. Сначала он от меня скрывал, что собирается писать 
книгу, и вел разговоры якобы для "Тан", где он числился ред. иностр. отдела. Получил какую-
то огромную сумму, по существу, за пустышку. В книге ничего серьезного нет. О Ционе им все 
взято от меня.

К сожалению, из-за войны я тогда не довел до конца расследование о вдове Циона. Ее 
нашел молодой франц. историк, мой приятель (погиб на войне). Она жила в Нейо, в очень 
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хорошем доме для стариков, и всегда имела под кроватью ящик с бумагами покойного мужа: 
письма Жюльеты Адан, Каткова и пр. Она считала мужа великим ученым, которого погубили 
связи с правой политикой, которую, по ее словам, он сам проклинал. Если б не война, она 
передала бы этот ящичек историку, кот. уже имел большую группу материалов из архива 
Жюльеты Адан (возможно, что часть застряла у меня).

Моя статья - в СВ и у Гильфердинга - никакого представления о моих тогдашних раскопках не 
дает. Более интересны мои статьи о бернском процессе, но в них я говорил только о 
последнем. В истории главными были сама фабрикация "Протоколов", франц. антисемитская 
кухня, уходящая корнями в большую политику милитар. переворота во Франции и войны-
реванша против немцев, условием чего был переворот во Франции и русско-франц. союз, но 
не союз тогдашней правящей Франции, которую эти правые франц. заговорщики считали 
жидомасонской, и крайней русской правой эмиграцией - т. наз. правобережной, имевшей 
центр в Пасси, - большую роль играла в ней Т. Глинка (правильнее Ю. Глинка. - О.П.), быв. 
фрейлина ими. Марии, жены Алекс. 2, одной из организаторш "Священной Дружины" во 
Франции.

Рачковский отношения не имел. Больше: он был противником и мастерил франко-русский 
союз с бар. Моренгаймом и Витте, т.е. союз с "жидомасонской фракцией" (в протоколах много 
следов борьбы против виттевских займов, из-за дележа куртажных, особенно против 
Рафаловича и Эфрона).

Прости, но это уведет меня очень далеко, а я без материалов теперь могу напутать (когда-то 
хорошо знал все завороты интриг). Авторство Циона, по-моему, несомненно - и название 
"сионские", т.е. протоколы Циона, совсем в духе циника Циона. Лучше оборву теперь. Когда 
доберусь до протоколов, напишу. Приветы!>

<15 авг. 1964 г. [ *1 ]

Дорогая Верочка,

прости, что задержался с ответом. Но твое письмо пришло как раз в первые дни после 
довольно серьезной операции, с последствиями которой я до сих пор еще не вполне 
разделался. Было не до писания писем.

[ *1 ] Черновой вариант, предыдущего письма, оставшийся в архиве автора.

По существу: Москва прислала на бернский процесс сравнительно мало материалов. Явно, 
не хотела вмешиваться. Сталин тогда уже начинал свою игру с немцами. Стенограмм 
процесса я не имею и сказать точно не могу. Наиболее ценным был первый текст 
(литографир.) "Протоколов". Полицейских документов никаких не было. После суда мы 
узнали, что Сталин вообще был недоволен тем, что Москва вмешалась в дело, и наложил 
запрет.

Дю Шайла - проходимец, но разбирать его роль, равно как и роль кн. Радзивилл, я не стану: 
сначала они были в лагере антисемитов (Радзивилл, по-видимому, шпионка немецкая - 
возлюбленная Бюлова - см. мемуары после него).
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З. Роллен, думаю, ничего настоящего не имел. Вдову Циона нашел я через молодого франц. 
ученого (забыл сейчас фамилию). У нее был сундучок с секретным архивом мужа - письмами 
Каткова, Жюльеты Адан и др., но это было уже перед самой войной. Она жила в Нейи. Это 
очень долгая история. Я к этому времени перестал интересоваться "Протоколами", но 
материалов имел много (письма гр. Олсуфьева, показания Степанова и др.). Должно где-то 
храниться. Эпизод этот связан с историей фрейлины Глинка. Но заниматься этим требует 
много времени, а на это у меня никак нет сил. Моя статья - Вы имеете в виду статью в СВ? - 
вопросов закулисных интриг крайне правых против Николая и др. не касается совершенно, и 
Рачковскнй к "Протоколам" отношения не имел. Был в совсем др. лагере. Но это тоже 
сложная полицейская история борьбы за больш. внешнюю и внутр. политику.

Прости, но я действительно теперь не имею ни времени, ни сил разобраться в 
сохранившихся материалах. Боюсь, что не стоило и начинать рассказа.

Приветы тебе и мужу. Жму руку>

В. Кон - Б.И. Николаевскому

<61, New Eucl, London NW3,
23 августа 64 г.

Дорогой Борис Иванович,

очень рада, что твоя операция уже прошла, и, по правде сказать, я все же беспокоилась - 
ведь ты у меня самый последний "дядюшка" остался, пустовато кругом стало...

Ну, поправляйся как следует, отдыхай побольше - часто именно после операции важен 
строгий режим.

Спасибо тебе за сведения касательно "Протоколов" - нужно сказать, что они нас сильно 
взбудоражили и я ругаю себя, что не обратилась к тебе всерьез пораньше. Дело в том, что 
первоначально французское издательство Julliard, кот. издает серию "Archives", попросило 
мужа издать "Протоколы" с коротким комментарием небольшой книжкой. Эту работу он 
кончил, прочитав все, что нам здесь доступно. Но при этом выяснилось, что "что-то не то", и 
нам захотелось покопаться поглубже. А тут как раз одно английское издательство 
заинтересовалось, попросило уже о более объемистой книге; в Америке тоже уже 
интересуются. Поэтому нужно расширить и углубить работу. И, конечно, уже постараться раз 
навсегда разобраться в этой запутанной истории, если это вообще возможно!

Не хочу тебя торопить - твое здоровье все же важнее, но, когда будет время и хватит 
энергии, поройся, пожалуйста, в твоих материалах и напиши нам подробно. Само собой 
разумеется, что муж вполне ценит твою помощь и выразит это в предисловии к книге. Кстати, 
согласен ты прочесть манускрипт до напечатания? Мы были бы тебе очень благодарны.

Вот тебе наши вопросы:

Сохранились ли где-нибудь московские материалы, присланные в Berne, и можно ли на них 
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посмотреть? Может быть, их сфотографировали или перепечатали? Кстати, ты разрешишь с 
твоих слов пересказать о том, как Сталин "рвал и метал"?

Насчет даты появления "Протоколов" - сохранились ли где-нибудь номера кишиневской 
"Зари" конца 1890 г., о которых ты пишешь? Упоминаешь ли ты об этом в твоих статьях о 
Бернском процессе, и где эти твои статьи напечатаны, и можно ли их найти?

Еще о "Заре" - мы знаем, что "Знамя" (изд. антисемита Крушевана, устроителя Кишиневского 
погрома) напечатало "Протоколы" целиком, но это было от 26 августа до 7 сентября 1903 
года!

До сих пор, казалось бы, самой подходящей датой был приблизительно 1897 год или даже 
позже: на это есть несколько данных: а) в протоколе N16 упоминается "введение метода 
enseignement visuel Bourgeois" - это как будто указание на книгу Leon Bourgeois L'education de 
la democratic fraucaise, которая вышла в 1897 г.; <б)>в протоколе N10 говорится о том, что 
нужно выбирать в президенты людей с каким-нибудь пятном, "панамой" в прошлом - это, 
кажется, относится к Emile Loubet, которого считали замешанным в панамскнй скандал и 
который был избран в президенты Франц. республики в 1899 г.; в) Сватиков в Берне со слов 
Henri Bint'a показал, что "Протоколы" были написаны или перед самым началом, или сразу 
же после окончания Парижской выставки 1900 года.

Ты же считаешь, что "Протоколы" были составлены уже раньше, прибл. в 1895 году? Есть у 
тебя действительные, т.е. документальные, доказательства?

Насчет авторства: если у тебя найдутся существенные доказательства авторства de Cyon'a - 
умоляю тебя прислать нам или помочь нам найти их. Какая трагедия эта вся история с 
"ящиком вдовы de Суоп" и какая мелодрама! Но это настолько важно, что мы готовы поехать 
в Париж разыскивать. Ты знаешь адрес в Neuilly? Твой друг француз ничего не опубликовал - 
можно где-нибудь что-нибудь найти?

Еще более интересное: кто составлял эту "правобережную" реакционную группу в Париже и 
вообще можно ли узнать о ней побольше? И кто были их французскими союзниками - 
Drumont и компания? Писал ли кто-нибудь об интригах вокруг "русских займов"?

Кстати, "Тайна еврейства" ведь тоже направлена против Витте (например, в ней упоминается 
о пропаганде монометализма и т.д.) может быть, de Cyon и это сочинил?

И наконец, о роли Рачковского - ведь в Берне ему приписывается роль "заказчика". Ты же 
считаешь, что он противник всей этой затеи. Может ли быть, что, хотя он был против 
"Протоколов" в качестве оружия против Витте, он, может быть, позднее все же сам 
воспользовался ими, послав их Нилусу в борьбе против проходимца Philippe'a, любимца 
царицы?

Таким образом, возможна такая версия: прежде всего Протоколы привезла в Россию Т. 
Глинка (но в дело они тогда не очень были пущены), а потом, через несколько лет, 
Рачковский опять их посылает Нилусу как это тебе кажется?

Еще один вопрос: de Chayla, конечно, проходимец, по его описание визита к Нилусу очень 
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живописно, жалко выпустить - как ты думаешь, он врет и тут?

Ну, давно уже пора кончать. Совестно так тебя нагружать. Если бы не тот факт, что муж 
обещал сдать работу 1 ноября, я бы тебе сейчас не писала. А это ведь совсем на носу! Если 
у тебя долго не найдется времени как следует разобраться в этой путанице, то ты напиши 
нам хотя бы вкратце - "ждите", мол, ребята, у меня стоящие материалы, стоит подождать, - и 
мы тогда снесемся с издателем и отсрочим.

Одним словом, наложи резолюцию.

Привет от мужа,
Обнимаю Вера.

Вот список книг, которыми мы пользовались:

Н. Bernstein - The history of a lie. N. Y., 1921 и The truth about the Prot. of Zion. N. 
Y., 1935.
В. Бурцев - Протоколы... Paris, 1938.
P. Charles - Les Protocoles... Paris, 1938.
J. S. Curtis - An appraisal of the Protocols. N. Y., 1942.
Ю. Делевский - Протоколы. Берлин, 1923.
J. Gwyer - Portraits of Meau Men. London, 1938.
Н. Rollin - L'Apocalypse de... Paris, 1938.
A. Stein - Adolf Hitler, Schulen den Weisen von Zion. Karlsbad 1936.
В. Segel - Die Protokolle... Berlin, 1924>

<26 августа 64 г.

Дорогой Борис Иванович,

Пишу вдогонку моему обширному посланию. Вчера у нас был некий Abraham Ascher (он 
говорит, что знаком с тобой), а днем раньше мы встретили Каткова, который рассказал нам, 
что в Hoover Institut'e наконец разобрали архив Парижской охранки. Необходимо проверить, 
есть ли в этом архиве упоминание об участии Рачковского в фабрикации или хотя бы 
распространении "Протоколов". Но как это сделать? Тебя беспокоить совершенно 
невозможно, и так уже стыдно, что послала такой запрос. Вот тут-то Ascher сказал нам, что в 
Stanford приезжает в самом начале сентября некий Ladis Kristof, которого ты тоже, мол, 
знаешь, и он наверное согласится просмотреть и поискать в архиве что нам нужно. Мы ему 
сразу же написали.

Но вот мне пришло в голову, что ты, если ты действительно его знаешь... (на этом письмо 
обрывается. - О.П.)>

Б.И. Николаевский - В. Кон

<30 августа 64 г.
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Дорогая Верочка,

письмо твое от 23 авг. получил, а вчера пришло дополнительное, от 26.VIII. Ашера я не 
вспоминаю, Каткова знаю, равно как хорошо знаю Кристофа. Последнему помогу, но я 
убежден, что он в архиве париж. охранки ничего не найдет, т.к. в нем о Протоколах ничего 
нет и никогда не было. Я повторяю, что Рачковский вообще к составлению Протоколов 
отношения не имел и иметь не мог ни на одном этапе своей карьеры. Именно в этом пункте 
была основа моего расхождения с остальными русскими экспертами на Бернском процессе, 
кот. считали Рачковского закулисным вдохновителем всей кампании против "Сионских 
мудрецов" и на этом строили свои выступления. Начало моего расхождения с Бурцевым, 
Делевским, Сватиковым и др. по вопросу о роли Рачк. относится еще ко времени писания 
книги об Азефе, когда самая тщательная проверка обвинений, кот. тогда выдвигали против 
Рачк., показала их необоснованность. Во время работы над историей Протоколов эта оценка 
роли Рачк. окрепла. Конечно, я ни в какой мере не идеализирую Рачк. Он и прохвост, и 
погромщик, и все что угодно, но он был умным и ловким человеком, кот. и свою большую 
карьеру делал, и деньги зарабатывал в рамках поддержки большой политики Витте. 
Основное содержание всей борьбы в Париже, для нужд которой и были созданы Протоколы, 
была борьба вокруг этой политики Витте и займов, кот. Франция тогда начала давать России 
на индустриализацию последней, и политикой старой, кот. главной задачей имела поддержку 
сельского хозяйства, т.е., конечно, хозяйства помещиков. Совсем не случайно эта борьба 
сомкнулась с борьбой, кот. велась во Франции за основные линии ее внешней политики. 
Правящие круги последней полностью были за политику реванша против Германии, а потому 
искали сближения с Россией, но намечалось два типа реванша: близкий реванш военный и 
реванш, рассчитанный на значительное время и требовавший подготовки. Внешняя политика 
немедленного реванша военного была связана с политикой усиления роли военной партии 
во внутренних делах Франции - с планами той или иной формы военного переворота. Именно 
в этой последней политике большую роль играла Жюльета Адан, связанная в начале своей 
карьеры с либеральными и даже радикальными элементами. В 80-х гг. она издавала очень 
интересный ежемесячник - "Нувелль Ревю", ездила в Россию, где пыталась проникнуть ко 
двору, установила длительные связи с московскими поздними славянофилами и с 
антианглийскими русскими реваншистами, мечтавшими о том времени, когда русские штыки 
заблещут на южных склонах Памира, предвещая крушение британской империи. Александр 
III после больших колебаний встал на сторону сближения с Францией, но не для 
немедленной внешнеполитической авантюры, а для индустриализации России, стал верным 
союзником Витте, кот. опирался во Франции на оппортунистов. Главной силой последних 
было официальное масонство. Рачк. сыграл в этом повороте Александра III значит, роль. 
Ганзен, маклеровавший эту форму сближения России с Францией, в своих воспоминаниях 
рассказывает, что Моренгайм (тогдашний русский посол в Париже), сторонник и инспиратор 
Ганзена, не мог сдать доклады последнего офиц. путем, т.к. русское м-во ин. дел было 
против политики сближения с Францией, и эти доклады шли через Рачковского, у кот. были 
связи личные с кн. Оболенским, гофмаршалом, кот. передавал их царю. В этих условиях 
политика Рачковского не могла не быть за Витте - он не мог не быть против и Ж. Адан, и 
Циона.

Ты говоришь о возможности, что в 1893 г. Рач. был против Циона, а позднее, около 1902 г., 
позицию изменил. За это нет никаких данных. Выступление Рач. против Филиппа было 
объективно выступлением в пользу Витте. Я не говорю уже о том, что Филипп был 
действительно темной личностью (прямой предшественник Распутина), но несомненно, что 
он был и за политику авантюр на Дальнем Востоке. Есть много оснований полагать - точных 
данных нет, - что Витте так или иначе инспирировал выступление Рачк. против Филиппа. Не 
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случайно Витте после своего назначения в окт. 1905 г. поставил Рачк. во главе Деп. Пол., и 
совсем не случайно Плеве так поспешил с удалением Рачк. в 1903 г.

ВСТАВКА Фото 10
В Сионских протоколах есть верная основа... их сообщение оправдалось фактами. Переворот потряс... Россию.
Л.А. Тихомиров

Все эти документы, конечно, проходили вне париж. офиц. охранки. В архиве последней о них 
нет никаких упоминаний. Конечно, этот архив я знаю еще очень поверхностно, тем более что 
разборку его производили люди, ничего не понимающие ни в архивной технике, ни в русской 
истории, и разбираться в уцелевших материалах очень трудно даже при хорошем знании 
эпохи, но я не только знаю общую архивную полиц. практику, но и имел возможность 
поверхностно осмотреть личный архив Рачковского, где хранилось много его личной 
переписки (этот архив был продан немецким антисемитам из "Вельтдинст" и, по-видимому, 
погиб).

Весь анализ общей обстановки решительно говорит за полную неграмотность утверждения о 
Рачк. как авторе или покровителе "Протоколов" - таких автора и покровителей Протоколов 
надо искать совсем в другом лагере - в лагере сторонников франко-русского сближения на 
путях активной антинемецкой политики. Дату 1898-1899 гг. ты выводишь из косвенных 
данных: книга Леона Буржуа, выборы Лубе и пр. Эти данные неубедительны. Книга Буржуа 
действительно вышла в 97 г., но его правые выступления в этом духе относятся еще к концу 
80-х гг., о необходимости (на ответст. посты проводить людей, замаранных в Панаме, Либр 
Пароль писал еще в 93 г. и т... Протоколы вообще в ход были пущены несколько раз - первый 
раз в 93-94 г., когда их в Россию и привезла Юстина Дм. Глинка, помещица Чернского уезда, 
Тульск. губ., дочь быв. посла в Бразилии. О ней данных мало - кое-что писала радикальная 
франц. печать в 82 г., когда была вскрыта ее роль в организации париж. отдела Священ. 
Дружины. Но по-настоящему ее биографии я не знаю. Ее происхождение из Чернского у. 
важно потому, что в этом уезде, поблизости, было имение вел. кн. Сергея, а предводителем 
дворянства в уезде был А.Н. Сухотин, кот. Глинка дала привезенный ею "перевод" 
Протоколов. Сухотин передал его Фил. Петр. Степанову - из старой двор. семьи Степановых, 
связанных с Самариными и пр. Сам Ф.П. Степанов в 1890-х гг. был прокурором моск. 
синодальной конторы. Как он писал в своем аффидевите, составленном в Югославии 17 апр. 
1921 г. (копия лежит передо мной), Степанов получил эту рукопись от указанного Сухотина, 
соседа Степанова по имению, и сначала издал ее на гектографе в 1895 г. в количестве 100 
экз., а затем при помощи Арк. Ип. Келеповского, кажется, брат известного черносотенца, 
тогда чин. ос. поручений при вел. кн. Сергее, напечатал в моск. губ. типографии. Экз. 
литографированного издания оказался в Румянцевской б-ке, в собрании Пашуканиса, - 
фотокопия (дефектная) была послана из Москвы для бернского процесса, - должна иметься у 
меня. У меня должно иметься письмо проф. В. Строева, быв. пом. директора Государст. 
Архива в Птб., кот. мне сообщил, что читал в этом архиве переписку в. кн. Сергея с Плеве, 
кот. Сергей просил о переиздании Протоколов, но Плеве, тогда статс-секретарь, уклонился.

Т.о., факт издания Протоколов в 1895 г. несомненен. Повторяю, в ход их пускали неск. раз (я 
знаю, что было издание Бутми и затем известное изд. Нилуса). Их надо было бы 
сопоставить, т.к. есть любопытные варианты (есть вариант об устранении от престола 
слабосильных правителей - он направлен против Николая 2, кот. хотела устранить в 93-94 г. 
партия в. кн. Сергея, - и мать была за устранение).
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Сказанное только небольшой кусочек картины борьбы вокруг Протоколов. Рачк. на ней места 
нет - ни к созданию, ни к распространению Протоколов он отношения не имел. Существуют - 
не помню, имеются ли у меня, - показания сына Рачк., кот. рассказал, что около 07-08 гг. отец 
застал его за чтением Протоколов и советовал не тратить время на этот вздор... Я считаю, 
что это правда.

Ты понимаешь, что в этих условиях мое выступление, если бы я сказал, что думаю о Рачк., 
было бы ударом в спину "русским экспертам" и объективно дезорганизовало бы кампанию 
против Гитлера. Теперь Гитлера нет. Позднейшие находки все подтверждают мой вывод. 
Строить разоблачения Протоколов на основе обвинения Рачк. неправильно, бороться против 
них можно, только вскрывая полную картину о сложном... всех указанных интриг. Это требует 
большой дополнит, работы. У меня собрано много материалов, но их одних недостаточно, а 
кроме того, не знаю, когда до них доберусь, и не знаю, все ли уцелело. Ведь я привез сюда 
свыше 26 тонн б-ки и архивов, половина лежит еще нераспакованной. Кристоф помочь не 
сможет. Протоколы, думаю, снова станут актуальной вещью: в Испании создалось подобие 
антисемитского международного центра, выходит ряд новых изданий Протоколов, в историю 
последних нужно вписать новую огромную главу о роли Протоколов при Гитлере. Интерес к 
последним растет. В Вашингтоне комиссия сената приняла особую резолюцию. Здешний 
Евр. Раб. К-т просит меня написать статью - я ведь последний оставшийся в живых русский 
эксперт (кажется, и не русский тоже). Изучение Протоколов становится на очередь. Я охотно 
помогу твоему мужу, но до ноября никак не поспею, а главное, не вполне уверен, что все 
уцелело. И вообще я ведь не знаю, примет ли твой муж те выводы, кот. я делаю, давать 
материал для обоснования неправильных выводов мне кажется нецелесообразным... Таково 
положение, которое еще более усиливает неопределенность. Не знаю, что и посоветовать.

Пока всего доброго. Приветы твоему мужу. Жму руку>

В. Кон - Б.И. Николаевскому

<61, New Eud,
London, N.W. 3, England,
11 сент. 64 г.

Дорогой Борис Иванович,

Спасибо за подробное письмо от 30 авг.; мне было очень стыдно за то, что мы тебя так 
тормошим после операции, не давая тебе как следует поправиться. Муж думает, что он 
сможет уговорить издателя подождать до, скажем, января-февраля. Во всяком случае книгу 
нельзя издавать с прямо неправильными данными.

Ты нас убедил в "непричастности" Рачковского к фабрикации и распространению протоколов. 
Мы и сами никак не могли понять, как он при наличии его "про-Витте"-политики мог быть в 
этом замешан.

Сложнее дело с авторством de Cyon'a. Мы вполне готовы принять твою версию - она нам 
кажется весьма правдоподобной, но как бы ее "доказать"? Ведь тебе и думать сейчас нечего 
о том, чтобы распаковывать 26 тонн бумаг. Может быть, мы смогли бы найти кое-что в 
Париже? Есть у тебя адреса, по которым можно было бы проследить ящик вдовы de Суоп, 
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например дома в Neuilly, где она умерла? Или адрес родственников твоего друга-француза, у 
кот., может быть, остались его бумаги?

Во всяком случае, разреши нам, пожалуйста, цитировать из твоих писем - ведь ты самый 
крупный специалист по делу протоколов и твое мнение в высшей степени веско. Конечно, мы 
не упомянем о твоем выступлении в Берне, да и вообще мы тебе представим наши цитаты, 
да и весь манускрипт до напечатания.

Если ты случайно натолкнешься на какие-нибудь важные бумаги, то, пожалуйста, пришли 
нам фото... конечно, за наш счет. Особенно, если найдешь фотокопии экз. 
литографированного издания протоколов (1895 г.) из Румянцевской б-ки.

Что касается Испании - у тебя действительно есть данные о создании там центра? Мы 
видели одно издание, прямо de luxe, протоколов Мадрид, 1963 г., изд. Nos, с комментариями 
некоего Charles Borough кто это еще за гусь?

Есть у тебя также "reference" и дата резолюции комиссии сената? Именно над историей 
использования протоколов муж много поработал, и у него хорошая глава об этом.

Ну, пора кончать. Как ни старалась этого не делать, а все же опять навалила на тебя работ. 
Как жалко, что до Калифорнии так далеко, а то бы я очень хотела помочь тебе в распаковке 
бумаг. И, кстати, очень не прочь повидаться с тобой.

Пока же всего наилучшего, поправляйся. Муж кланяется и очень благодарит.

С приветом - Вера>

Б.И. Николаевский - В. Кон

<8 окт. 1964 г.

Дорогая Верочка,

Дело было не только в моем нездоровье, но и в том, что тогда у меня был действительно 
завал со срочной работой: здесь была устроена конференция к столетию Первого 
Интернационала. Сам Первый Интернационал организаторов интересовал сравнительно 
мало - больше речь шла о коммунизме, но меня настойчиво просили принять участие, и т.к. я 
больше полгода проболел и потерял много времени, то отказываться не мог, а если давать 
что-либо, то надо было давать интересно и новое. Короче, было нелегко, но выпутался я, 
кажется, неплохо. Теперь это в прошлом. Отвечаю на твои вопросы.

Если ты думаешь, что у меня имеются к.-л. документы о Ционе, вроде его признаний, то 
жестоко ошибаешься. Документов нет. Имеются "косвенные улики". Молодой историк, с кот. 
мы производили раскопки, - это Эмиль Пилиас, кот. тогда был секретарем о-ва истории 3-й 
республики. В моей старой записной книжке сохранились адрес и телефон, но я не помню, 
были ли это его домашние или служебные адреса. У него было довольно много разных 
материалов, но тоже не точные доказательства, а косвенные улики. Попытайтесь поискать 
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через о-во истории 3-й республики.

Но, вообще говоря, вопрос о том, кто именно был "пером", написавшим "Протоколы", до 
конца выяснить трудно. Что выясняется, мне кажется, бесспорно, - это круг людей, из среды 
кот. "Протоколы" вышли. На этом нужно сосредоточить центр внимания. А в этом кругу 
косвенные данные подводят к Циону.

С другой стороны, ни в коем случае не следует преувеличивать. Рачковский был прохвостом, 
антисемитом и подделывателем разных писем. Несомненно, именно он организовал 
подделку писем Плеханова против Лаврова и др. В октябре 1905 г. он был в числе 
организаторов погромов. Если Протоколы не его дело, то только потому, что ему это было 
невыгодно. Последний адрес вдовы Циона у меня где-то имеется, найду - пришлю. Пока 
кончаю. Всего лучшего>

В. Кон - Б.И. Николаевскому

<61, New Eud, London NW3,
5 ноября 1964 г.

Дорогой Борис Иванович,

спасибо тебе за адреса в Париже и т.д., мы стараемся завязать там связи; также за присылку 
документов, кот. мы возвращаем.

Очень рада знать, что достаточно поправился, чтобы читать доклады, выступать и т.д., - 
прямо молодец!

Если при распаковке твоих бумаг наткнешься на фотокопию литограф. издания "Протоколов" 
1895 г. из Румянцевской библиотеки - не откажи или прислать ее нам на переснимку, или дай 
сам переснять (на наш счет!) и пришли копию. Мы знаем о аффидевите Степанова от 1921 г., 
но хорошо было бы иметь и фотокопию самого издания.

Если наши поиски в Париже дадут результаты, мы, конечно, дадим тебе знать.

Кстати, мы, должно быть, будем в Palo Alto весной 1966 г. и пробудем там полгода. Вот 
хорошо будет встретиться!

Ну, пока, всего!

Привет от мужа.

Вера Кон.

Р. S. Мой сын, Николай, стал проф. журналистом - при Observer'е, ему 18 лет!>

Б.И. Николаевский - В. Кон
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<25 ноября 64 г.

Дорогая Верочка,

задержался с ответом на твое письмо от 5.XI, но имею некоторые результаты по разборке 
моих ящиков. Нашел часть материалов, связанных с "Протоколами". Прилагаю мои старые 
заметки - начало очерка "О происхождении Протоколов", а также запись рассказов Кашкиной. 
Возвратите, когда освободится. Есть еще копии моих статей о "Бернском процессе", писал их 
для нью-йоркского "Форвертса". Но не все. Продолжаю поиски.

Фотокопии литограф. издания "Протоколов" пока не нашел, и очень боюсь, что их у меня кто-
то взял и не вернул. Думаю, надо обратиться в Москву, в б-ку им. Ленина. Точное название 
дано в моей статье, стр. 5. Это о нем говорится в аффидевите Степанова - об этом 
Степанове у меня имеется большой рассказ кн. Сергея Волконского. Сам аффидевит у вас 
имеется?

Нашлось огромное количество вырезок из всевозможных изданий посмотрю, чтобы 
установить, что интересно.

У меня был подбор всех изданий "Протоколов", но пока их не нашел. Тоже боюсь, что кто-то 
взял у меня.

Пока всего доброго!

Если мне будет нужно навести кое-какие справки в Британ. Музее сможешь?

Имеете ли Вы современные издания "Протоколов"? Много их? Имеете ли антисемитскую 
современную литературу? В частности, имеете ли антисемит. "Искру", кот. выпускают 
нерусские антисемиты на русском языке в Нью-Йорке? Что авторы последней - нерусские, 
ясно по языку>

В. Кон - Б.И. Николаевскому

<61, New Eud, London NW3,
20 дек. 64 г.

Дорогой Борис Иванович,

Спасибо за присланные документы, я верну их отдельно после Рождества, чтобы не пропали 
в почтовом хаосе. Ты разрешишь нам перепечатать издержки из рассказа Кашкиной? И, 
пожалуйста, объясни, как он у тебя оказался, она при тебе рассказала? Аффидевит 
Степанова у нас есть, а можешь прислать рассказ кн. С. Волконского?

У нас здесь много интересных новостей. Но сначала расскажу о "неудачах": в Париже бумаг v-
ve de Cyon найти еще не удалось, но мы еще не сложили оружия; в Москву, в библ. Ленина, 
мы писали (с просьбой прислать нам фотоснимок литограф, издания "Протоколов"), но 
ответа еще нет. Здесь, в библиотеке Wiener, есть все документы Бернского процесса, 
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включая перевод на немецкий этого литограф, издания, но этот всего состоит из двух 
страниц, т.е., очевидно, не полон...

Наша новая находка такова: мы просмотрели "Новое время" за 1901-1902 гг. и нашли в 
апреле 1902 г. статью М. Меньшикова, в которой он говорит, что его недавно пригласила к 
себе какая-то дама (элегантная квартира, превосходный франц. язык), которая сообщила 
ему, что, во-1), она в постоянном сношении с миром духов и что, во-2), у нее имеются 
документы "мирового значения", довольно толстая рукопись, которую он, мол, поленился 
прочитать. Но дама тут же ему объяснила, что дело в том, что уже во времена царя 
Соломона он, царь, и еврейские старшины составили план покорения всего мира с помощью 
Змея (кот. оползает весь мир... его голова уже близ Петербурга и т.д.); что план этот 
передается из поколения в поколение, в строжайшей тайне хранится за последние века в 
Ницце, выбранной столицей евреев, откуда протоколы этого плана были недавно выкрадены, 
попали в руки одного франц. журналиста и от него к этой даме, которая немедленно 
перевела выдержки из них. Она решила передать их Меньшикову в строгой тайне, за 
нарушение которой ему грозит смерть. Меньшиков высмеивает всю эту штуку и в конце 
статьи предупреждает своих "убийц", что он только что узнал, что другой экземпляр этих 
Протоколов имеется у другого петерб. журналиста, а может быть, ходят по рукам и другие 
экземпляры.

Досадно, что Меньшиков не упомянул имени своей дамы. Несомненно, она довольно 
смешная особа и вряд ли сама перевела протоколы вернее, приписала себе то, что уже 
сделал(а) тот(та?), от кого она их получила. Дело, верно, идет о все том же 
литографированном издании. Если хочешь, я пришлю тебе снимок статьи.

У нас еще один вопрос: судя по переводу (в Берне) решения цензурного комитета об издании 
Протоколов Нилусом в 1905 г., цензор изъял из "эпилога" Нилуса упоминание о La belle Otero, 
Sarah Berhard и др. "еврейских агентов", а также его, Нилуса, слова о Ефроне: "das Haupt der 
russischen Agentur, der Jude Efron..." От кого он мог взять эти имена? Кто этот Ефрон и был ли 
он врагом Рачковского? Кстати, был ли евреем Ратаев, кот. заменил Рачковского в Париже?

Теперь возвращаюсь к твоему письму. Конечно, и с большим удоволствием наведу справки в 
Брит. Музее для тебя - дай знать, что тебе нужно.

У нас разные современные издания Протоколов, из них самое "шикарное" издание: Мадрид, 
1963 г. (это по Jouin'y, с комментариями какого-то Charles Borough(?!)); также: Mexico, 1961 г. - 
некоего Romanescu (это уже 3-е издание, в 3000 экз. до этого уже было 1-е, 1956 г., в 2000, и 
1959 г. в 3000). Главная деятельность "протокольная", конечно, в Египте и Аргентине (где 
есть т.н. "Nacion arabe"), а также в Бельгии.

Нью-йоркскую "Искру" мы не видели.

Ну, кончу на сегодня. Как твое здоровье - совсем поправился! Всех благ на Новый Год!

Привет от мужа и от меня, твоя Вера К.>

Б.И. Николаевский - В. Кон
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<28 дек. 64 г.

Дорогая Верочка,

дня два т.н. отправил тебе письмо: меня беспокоило неполучение подтверждения тобою 
получения большого пакета с показаниями Кашкиной и пр. Сегодня получил твое письмо от 
20 дек.: здесь три дня не было почты... Возврат не срочен, но, что<бы> не пропало.

Рассказом Кашкиной можете пользоваться как хотите. Конечно, сделайте ссылку. Запись 
сделал я с ее слов. Очень интеллигентная дама. Я запись ей прочел - она подтвердила 
правильность.

Запись Волконского пришлю, но до тех моих тетрадей, где она записана (я ее переписал), я 
еще не добрался. Трудно это: нет места. Идут всякие перестройки, сооружают второй 
огромный дом, а пока, в связи с перестройками, уплотнили. Почти половина ящиков все еще 
не распакована.

Но основной ящик, где хранились документы о "Протоколах", наконец найден и вскрыт. 
Нашел папку, в кот. лежала фотокопия литограф. издания (вместе с номерами "Знамени" с 
первым текстом "Протоколов" ("Знамя" есть - литогр. издания нет)). Должен признаться, в эту 
группу папок я не заглядывал почти 30 лет (по описи этот фонд у меня чуть ли не 146!), и не 
могу вспомнить, или я отдал к.-л. эти фотокопии, или они завалились и найдутся при 
дальнейшей разборке. Нужно ли "Знамя"? У меня фотокопии...

В возможность найти бумаги г-жи Сион я с самого начала мало верил. Были шансы, что ее 
удалось бы уговорить отдать эти документы моему молодому приятелю, но без него она, 
конечно, их сожгла. Особенно под оккупацией.

Статья Меньшикова, конечно, интересна. Речь в ней идет, несомненно, о Юстине Глинка. 
Тем интереснее становится ее фигура. Юстина Дмитр. Глинка, р. 183...(?) г., дочь Дмитр. Гр. 
Глинки, 1808-1883, в 1913-1914 гг. она еще жила в Птб. Со знаменитым Мих. Глинкой родство 
было отдаленное, но дед ее, Григ. Андр., 1776-81 (?) гг., был писателем, женат на Юстине 
Кюхельбекер, и, т.о., Юстина Глинка - родственница Кюхельбекера-декабриста и друга 
Пушкина ("Кюхля"). Отец Дм. Гр. был дипломатом, послом в Бразилии, затем в Лиссабоне. 
Бабушка была дочерью Карла Бурбонского и т.д. Юстина Дм. была фрейлиной импер. 
Александры, жены Александра 2. Очень богатая - помещица Чернского у. Орлов, губ., где 
имел поместье и в. кн. Сергей Ал-др. (моск. ген.губ., убит Каляевым в февр. 05 г.), а 
предводителем дворянства - Алексей Никол. Сухотин, брат ген.-губ. Степного края, сам в 03 
г. назначен вице-губ. в Ставрополь губ. и т.п. (об этом в "Освоб." было).

Юстина Дм. была "полит. дамой" и после смерти жены Александра 2 поселилась в Париже, 
где имела большой особняк, переполненный картинами и др. предметами искусства. В то же 
время - одна из вдохновительниц т. наз. Священной Дружины (Воронцов-Дашков, 
ДемидовСан-Донато, Шувалов и пр.), которые хотели применять террор против русских 
револ.-террористов. История о покушении на Кропоткина, о кот. известно по воспоминаниям 
Кропоткина, с одной стороны, и Витте с другой, - это дело Дружины. Разоблачения об этой 
истории во франц. печати называют и Юстину как одну из организаторш ("Интран" от 26 июня 
82, "Радикаль" от 25-26, 29 июля 82 и др.). В это время она сближается с Жюльетой Адан, 
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кот. на почве реванша из левого лагеря перекочевывает в правый. Играет роль в "Нувелль 
Ревю", кот. из просоциал. (с Бенуа Малоном) превращается в антисемитский (в конце 1880-х 
гг. это путь многих). Имела какое-то отношение к большим интригам (связь с Оржеевским, с 
делом Каткова и буланжистов и т.д.) Как-то причастна к большой борьбе вокруг бар. 
Моренгайма и первых рус. займов. В результате - в самом конце жизни Александра 3 ее 
вызывают в Россию. Именно при этом она привозит первый вариант "Протоколов", кот. 
передает Сухотину (м. пр., он родственник того Сухотина, за кот. была дочь Л.Н. Толстого 
Татьяна, у меня есть ее письмо), а от Сухотина оно попадает к Степанову, см. его заявление.

Кто писал "Протоколы"? Сравните "Нувелль Ревю" и "Либр Пароль" начала 90-х гг. Две линии 
переплетаются: борьба на верху птб. большой политики (Оржеевский, Федосеев, 
Сильвестров) и борьба вокруг куртажных по устройству русских займов. Документ Ценз. К-та 
от 1905 г., о кот. ты поминаешь (у меня есть полный русский текст). Упоминание имени 
Эфрона очень важно. Это Иоаким Алекс. Эфрон, умерший 16 апр. 1909 г. в Париже (см. 
"Русский некрополь за границей", изд. в. кн. Николая Михайловича, стр. 32), против кот. "Либр 
Пароль" Дрюмона вел целую кампанию в 1893-1894 гг., как против "комиссионера по продаже 
вин", кот. Рафалович поставил во главе франц. газеты, руководившей кампанией за фр.-рус. 
займы (Рафалович - торговый агент России, заменивший Циона). См., напр., "Либр Пароль" 
от 3 авг. 93 г. и др.).

М. б., на сегодня довольно? Уже 12 ночи, а у меня есть и еще дела на сегодня. За "Искрой" и 
др. современными антисемитскими изданиями напиши Эстрину Самуилу Ефимовичу, в Евр. 
Раб. Комитет. Адрес припишу ниже. Лучше всего следит за ней Америк. Евр. К-т, но пусть 
тебя туда направит он. Напиши, что ты дочь Е... и для какого благочестивого дела тебе 
нужны материалы.

Эфрон и Рафалович были одна шайка с Рачковским. Ратаев был самым что ни на есть 
православным (но не право славным...). Но неужели ты с мужем к таким делам подходите с 
национ. критерием? Пора бы понять, что нет "единого евр. фронта". Опыт вообще учит: ни 
среди одной нации нет таких ожесточенных драк, как среди нации еврейской.

У меня нашелся и документ проф. Строева о вел. кн. Сергее, кот. требовал издания 
"Протоколов" на казенный счет в госуд. типографии, и Плеве отклонил.

Имеется ли у Вас большая рукопись Сватикова о происх. Протоколов? Меморандум Бурцева, 
статьи Бурцева о Бернском процессе, сводка Чериковера?

Всего хорошего. Жму руку. Привет мужу (кстати, как его зовут?) и сыну, вступившему на 
скорбный путь журналиста>

В. Кон - Б.И. Николаевскому

<8 января 1965 г.

Дорогой Борис Иванович,

Очень рада, что письмо дошло до тебя, у нас здесь тоже почта на Новый Год совершенно 
расстраивается. Кстати наилучшие пожелания Новому Году от меня и от мужа (он Норман 
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Кон, автор "The Pursuit of the Millenium", в нем. переводе - "Das Riugenum das Tausendjahrige 
Reich").

Спасибо за все твои сведения - об Юстине Глинке особенно интересно. Фотоснимок статьи 
Меньшикова я пошлю с др. вещами через неделю-другую. Муж тебе бесконечно благодарен 
за помощь и советы и, конечно, в своей книге подчеркнет долг тебе.

Да, пожалуйста, пришли фотоснимок "Знамени" с "Протоколами"; что касается Сватикова, то 
имеется ли в его рукописи, о кот. ты упоминаешь, что-либо другое, чем его показания в Берне 
о Henri Bint и т.д. и приписка фальшивки Рачковскому? Если ничего другого в ней нет, то нам 
ее не нужно. Мы знаем показания Бурцева в Берне и также его книгу "Протоколы... 
доказанный подлог", из<данную>... Zeluk'ом в Париже в 1938 г. Чериковера тоже знаем. Когда 
найдешь, мы хотели бы посмотреть на запись Волконского.

Ты нас совершенно убедил в том, что "Протоколы" составлены кемто из круга Julutte Adan - в 
этом нет сомнения. Если мы спрашивали о Эфроне и др., то это только для полнейшего 
уяснения себе ролей всех этих жуликов. И ты нас неправильно понял - мы, конечно, не 
подходим к вопросу с "национальной" стороны.

Эстрину я напишу - спасибо за адрес>

В. Кон - Б.И. Николаевскому

<9 февраля 1965 г.

Милый Борис Иванович,

Спасибо за письма Мосолова и т.д. - все это в высшей степени интересно. Я вчера послала 
тебе фотоснимок со статьи Меньшикова в "Нов. времени" 1902 г., а также твой рассказ 
Кашкиной; остальное, если можно, подержу еще здесь. Мы с большим нетерпением ждем 
ответа из Ленинской библ. в Москве на нашу просьбу прислать нам фотоснимок или 
микрофильм всего литогр. издания "Протоколов", но, увы, ответа все еще нет. Зато в Париже 
для нас разыскали брата твоего друга Pillias'a, у которого на чердаке остались кипы бумаг, и 
он нам обещал просмотреть их и дать знать, если найдет что-либо интересное.

Конечно, мы сразу же известим и тебя. Но пока что все эти задержки нам очень мешают 
закончить книгу.

Ну, пока что всего - муж кланяется, жму руку - Вера>

Б.И. Николаевский - В. Кон

<20 февр. 65 г.

Дорогая Верочка,

получил твое письмо от 9 февр. Статьи Меньшикова и др. еще нет. Мне тоже очень 
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интересно, что ответит Москва, но в присылку ими документов я не верю. С присылками они 
вообще очень прижимисты. Как ты отправила запрос? Надеюсь, через Брит. Музей? Так 
было бы солиднее, и б-кам было бы труднее отказать.

У меня все задержки. До сих пор свыше 200 ящиков стоят нераспакованными: нет места для 
разборки. Поэтому не распаковываю. Волконского и др. записей еще нет. Нашел еще разные 
вещи. Прилагаю письмо Баяна-Колышко к Бурцеву, а также статью Сватикова.

Бумаги Пилеаса вообще следовало бы просмотреть. Он работал только над интересными 
пунктами истории 3-й республики и видел многих стариков, рылся в их архивах.

В Бразилии вышла книга Степанова, сына того, кто выпустил литогр. издание. О т. наз. 
внутренней линии, т.е. о провокат. работе большевиков среди белых. Интересно, но о 
Протоколах ничего нет. Только штрих к портрету отца.

Лучшие приветы мужу. Жму руку.

Будет хорошо, если приедете. Поговорим>

Б.И. Николаевский - В. Кон

<Дорогая Верочка,

Пишу по специальному вопросу: мне сообщили, что в период "ежовщины" были расстреляны 
московские присяжные поверенные Тагер, Членов и Павел Николаевич Малянтович. 
Расстреляны они, по-видимому, одновременно и по одному делу. Но двое первых были 
причастны к добыванию в России материалов для Бернского процесса о Протоколах 
сионских мудрецов. Много данных полагать, что к этому добыванию был причастен и 
Малянтович - один из наиболее талантливых московских адвокатов полит. защитников, в 
давнем прошлом причастный к большевикам, но не пошедший к ним в 1917 г. Если так, то 
много шансов, что расстрел этой группы был связан с их помощью Бернскому процессу. Ты 
понимаешь, как важно вскрыть это дело. Я тебе как-то писал о том, что получение 
материалов из Москвы оборвалось в самый интересный момент и что тогда говорили, что 
причина личное вмешательство Сталина. Это относилось именно к Тагеру и Членову 
(последний был юрисконсультом парижского полпредства). Надо было бы навести справки, 
но я растерял связи. Имеете ли Вы какие-либо связи с Берном? От кого Вы доставали 
материалы процесса?

Жив ли бернский адвокат Лифшиц, кот. был в центре сношений? Как его адрес?

Как говорится, пораскинь мозгами...

Лучшие приветы!>

Б.И. Николаевский - А.Ю. Раппопорту

<Дорогой Александр Юльевич,
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большое спасибо за ответы на мои вопросы, но они меня не вполне удовлетворяют. 
Разрешите просить об уточнениях.

Прежде всего: по Вашему первому письму я понял, что расстрел этих пяти московских 
адвокатов - Малянтовича, Тагера, Членова, Ордынского и Виленкина - произведен 
одновременно. Теперь вижу, что это не так. Тогда кто из них и когда, по Вашим сведениям, 
был расстрелян? Виленкин был расстрелян в 1918 г. по делу савинковского "Союза". История 
его расстрела хорошо известна, я думал, что речь идет о каком-то другом Виленкине.

Когда расстрелян Ордынский? Кто он такой? Что могло быть поставлено ему в вину? Но 
Тагер и Членов расстреляны приблизительно (или точно) в одно и то же время. Время 
расстрела Малянтовича мне точно неизвестно - что известно по этому поводу Вам? В 1920-х 
гг. он существовал хотя и плохо, но по-советски благополучно. Исчезновение его относится, 
по-видимому, к "ежовщине". И я знаю, что он был как-то связан с Тагером и Членовым. А эти 
последние были связаны с какими-то заграничными еврейскими организациями, именно при 
их помощи организаторы Бернского процесса против Сионских протоколов начали в 35 г. 
получать материалы из московских архивов... Я стоял близко к этому процессу, он вообще 
был поставлен по моей инициативе, и теперь я - единственный оставшийся в живых из 
свидетелей-экспертов, на этом процессе выступавших. Относительно получения московских 
материалов я был в курсе дел, т.к. именно я давал указания, какие именно пункты нужно 
осветить. Но подробности закулисных сношений тогда держались в строжайшем секрете, 
расспрашивать было нельзя по понятным причинам. Поэтому в этой группе вопросов я знал 
далеко не все. В частности, не знал подробностей их всех исчезновения.

Поэтому-то я прошу Вас написать мне все подробности, кот. Вы имеете. В частности, в 
Вашем письме Вы пишете, что Членов, "по должности юрисконсульта в париж. совет, 
посольстве знал слишком много о деятельности коммунистов и о Кобе". Что именно Членов 
мог знать о Сталине?

Книга Малянтовича должна была выйти около 22 г. Ничего особенного в ней быть не могло. 
Ее никак не могли поставить ему в вину через 15 лет. Расстрелять его могли по совершенно 
др. причинам. Каким?

Возвращаюсь к вопросу о масонстве. Несомненно, масоном был Степанов-Скворцов. Это я 
знаю из масонских кругов. Опубликовано его письмо к Ленину о встречах с Коноваловым и о 
получении от последнего 30 тыс. р. на больш. работу. Это - помощь масонов большевикам. 
Масоном был, несомненно, и Смирнов-Гуревич. О других из подписавших письмо в Думу 
сведений у меня нет, но послали его через Соколова, кот. масон. Масоны - Кускова с 
Прокоповичем. О масонах я вообще знаю очень много, но о моск. группе мои сведения 
скудны. Тем не менее для меня несомненно, что выступление кружка Малянтовича было так 
или иначе инспирировано именно масонами.

Ваши воспоминания о работе в торгпредстве я в свое время читал, но тогда, кажется, их 
было не 800 стр., а много меньше. Они очень интересны.

С лучшими приветами и пожеланиями.
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Какая операция была у Вас? Я тоже недавно прошел через операц. стол...>

Б.И. Николаевский - А.Ю. Раппопорту

<9 марта 65 г.

Дорогой Александр Юльевич,

большое спасибо за письмо. Текст Вашей тогдашней записки напечатан - у меня он имеется. 
П.Н. Малянтович, оказывается, написал книгу "Революция и правосудие", которая не вышла 
в свет. В ней он рассказал историю документа, в выработке его принимали участие след. 
лица: Э.Л. Гуревич-Смирнов, Ю.П. Маслов, Н.К. Муравьев, А.М. Никитин, А.Ю. Раппопорт и И.
И. Скворцов-Степанов. На последнем заседании присутствовал и Жордания. Основной текст 
написан Малянтовичем, но были поправки.

Группа действительно пестрая - как она образовалась? Простите меня, но не является ли 
она ложей масонов? Скворцов - масон, принят в 1910 г. Урусовым.

Если это верно, то, м. б., Вы расскажете подробности вообще? У меня собрано много 
материалов о масонах, но как раз о московских ложах я знаю мало. А установить факты для 
истории не мешает. Буду весьма признателен.

Еще более для меня интересно Ваше сообщение о расстреле Малянтовича вместе с 
Членовым, Тагером, Ордынским и Виленкиным. Когда? За что? Имена Членова и Тагера 
наводят на ряд вопросов: я знал, что оба они помогали получить из Москвы документы, кот. 
были использованы на бернском процессе о сионских протоколах. Но их содействие 
организаторам этого процесса внезапно оборвалось, и были частные сведения, что Сталин 
узнал об этой помощи советских граждан процессу, направленному против гитлеровцев, и 
запретил какую-либо помощь. Это запрещение относилось к 1935-36 гг., расстреляны они, по-
видимому, в ежовщину... Думаю, что именно в этом причина - что они помогали борьбе с 
антисемитизмом... Верно?

Установить это более точно мне крайне важно для работы по истории ежовщины, над 
которой я сижу. Я буду очень благодарен, если сможете написать все, что знаете. Удастся ли 
напечатать, не могу сказать, но использовано будет (конечно, со ссылкой), и я имею 
возможность оплатить в некоторых размерах (не ниже НРСл [ *1 ]).

[ *1 ] Новое русское слово. - О.П.

С большим интересом жду Ваших реплик на эти замечания. Я был довольно сильно болен, 
оперирован и пр. Теперь оправился, хотя еще слаб.

С лучшими пожеланиями>

Б.И. Николаевский - Б.И. Лившицу

<1 мая 1965 г.
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Дорогой коллега,

простите, но забыл Ваши имя-отчество и должен обращаться не совсем по-русски. Надеюсь, 
меня Вы помните, просьба моя относится к тем давним временам, про которые нельзя 
сказать, "что прошло, то стало мило". Это не милое - держит за фалды. В Лондоне один 
молодой историк пишет о "Протоколах", а так как я - единственный оставшийся в живых из 
русских "свидетелей-экспертов", то приходится давать разные справки. В этой связи встал 
вопрос и о судьбе тех историков, которые помогали добывать материалы из московских 
архивов, причем выяснилось, что и Тагер, и Членов расстреляны, а попутно с ними 
расстрелян и известный адвокат Павел Ник. Малянтович. Очень похоже, что если не 
единственной, то одной из главных причин расстрела была помощь организаторам Бернского 
процесса... В этой связи приходится проводить раскопки. В живых нет не только никого из 
русских свидетелей, но и из главных организаторов процесса: ни Чериковера, ни Винера... А 
мне необходимо найти кого-либо, знающего о сношениях с Москвой. Мне рассказывали тогда 
многое, но рассказывали мимоходом, без подробностей, и, конечно, многое забылось...

Помню рассказы Чериковера (и он сам, и его жена давно умерли) о сношениях с Членовым, 
юрисконсультом парижского полпредства, который установил связь с Москвой. Если не 
ошибаюсь, Чериковер встречался с ним лично, он был знаком по временам процесса 
Шварцбарта. Известно ли Вам что-либо? Как выяснить детали? Что известно о Тагере? 
Знали ли Вы что-либо о Малянтовиче? В дореволюционные годы он числился 
сочувствующим большевикам, но после революции к ним не пошел. Написал воспоминания, 
кот. были набраны, но чем-то не понравились и не выпущены. Знаете ли Вы эту историю?

Вообще жив ли еще кто-нибудь из лиц, кот. были посвящены в это дело?

Буду очень благодарен за скорый ответ. Мой адрес - выше.

С лучшими пожеланиями.

Не знаете ли Вы, жив или нет Колачевский?>

Б.И. Николаевский - Б. И. Лившицу

<30 мая 1965 г.

Дорогой Борис Израилевич,

был очень, очень рад получить Ваше письмецо и узнать, что Вы живы и здоровы. Боюсь, что 
мы с Вами теперь едва ли не единственные участники тех старых передряг, которые были 
связаны с Бернским процессом. Во всяком случае, из русских "свидетелей-экспертов" никого, 
кроме меня, не осталось в живых. Тем необходимее мне кажется выполнение нами долга 
перед теми россиянами, которые заплатили головами за попытку помочь делу борьбы против 
звериного расизма.

Очень прошу, постарайтесь вспомнить все детали, относящиеся к получению документов из 
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Ленинграда и Москвы. Через кого наладились эти отношения? Мне вспоминается, что были 
встречи Чериковера с Членовым, который был юрисконсультом парижского полпредства. 
Позднее запросы шли через официальных дипломатических представителей Швейцарии в 
Москве, но были сношения и неофициальные.

Кто из швейцарцев принимал участие в этих сношениях? Жив ли вообще кто-либо из них?

Вы пишете, что после процесса документы были возвращены в Москву и Ленинград... Разве 
оттуда присылали подлинники, а не только фотокопии?

Малянтович в доревол. годы был близок к большевикам. В 1917 г. он был последним мин. 
юстиции Времен, правит. В Москве он возглавлял группу адвокатов-защитников по полит. 
процессам, которая, оказывается, поддерживала существование и при большевиках, до 
"ежовщины".

Можно будет заявить в Лондоне, что Вы дали формальное согласие на просмотр всех 
материалов, переданных Вами Винеру?

Постарайтесь вспомнить все детали. Они могут быть полезны теперь не меньше, чем были 
полезными три десятилетия тому назад!

Лучшие приветы и пожелания.

Жму руку>

В. Кон - Б.И. Николаевскому.

<28 января 66 года

Дорогой Борис Иванович,

только сейчас я узнала, что ты был болен - надеюсь, ты совсем поправился?

Мы через 3,5 недели уезжаем в Америку, но до Palo Alto доберемся только к 1 апреля. Наш 
адрес там будет: 947, Lathrop Place, Stanford. Я тебе сразу же по приезде позвоню.

На днях я соберу и отошлю обратно к тебе разные материалы, которые ты нам прислал. Муж 
как раз кончает книгу, осталось еще разной переписки, проверки и т.д. на дней пять. Она 
разрослась ужасно.

Из Ленинской библиотеки наконец пришел ответ: "...к сожалению интересующей Вас 
рукописи нет. В описях фондов такая рукопись никогда не значилась". Вот как просто, 
оказывается: никогда никакого литогр. издания (мы им точно объяснили, что это не 
"рукопись") и не было, нам приснилось!!!

Ну, недолго уже до свидания. Очень радуюсь перспективе видеть тебя. Так что поправляйся!
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Сердечный привет и от мужа.

Твоя Вера>

В 1966 году Б.И. Николаевский умер в возрасте 79 лет. Как я впоследствии понял, работая с 
материалами его архива в Гуверовском институте, Николаевский и сам намеревался 
написать книгу о Сионских протоколах. Среди материалов, которые он собрал по этой теме, 
было множество интересных документов. Тему Сионских протоколов он собирался раскрыть 
в связи с ролью масонов и евреев в революции в России. Для этого он опросил большое 
количество иудейско-масонских деятелей, принимавших участие в подрывной деятельности 
против России в 1905-1907 и 1917-1920 годах. Материалы эти частично были опубликованы 
Н. Берберовой в книге "Люди и ложи" (1986) и Ю. Фельштинским в книге Б.И. Николаевского 
"Русские масоны и революция" (1990).

 

Глава 46 

Распространение Сионских протоколов по всему миру. - Новое русское издание в Аргентине. - 
Огромные тиражи в США. - Слушания американского сената по делу Сионских протоколов. - 

Официальная позиция правительства США. - Обновление иудейского мифа. Мнение 
митрополита Санкт-Петербургского и Ладожского Иоанна.

Несмотря на все попытки иудейских кругов ограничить и даже запретить распространение 
Сионских протоколов, их издания и переиздания в разных странах мира осуществлялись 
быстрыми темпами. За два десятилетия после второй мировой войны Сионские протоколы 
распространились практически по всему миру, были переведены на языки многих азиатских и 
даже африканских стран. Образование государства Израиль и геноцид арабского народа 
Палестины дали толчок к появлению миллионных тиражей Сионских протоколов в 
мусульманских странах. Почти каждая латиноамериканская страна отпечатала свое 
собственное издание этого страшного документа, распространением которого занимались и 
уличные торговцы, и самые крупные книжные магазины.

В 1955 году в Буэнос-Айресе выходит еще одна книга Сионских протоколов на русском языке, 
в основу которой было положено берлинское издание с предисловием сенатора А. Роговича. 
В 1997 году в Аргентине мне удалось встретиться с одним из участников этого издания, 
который сообщил мне, что его инициатором был русский писатель и историк Борис Башилов 
(наст. имя Михаил Алексеевич Поморцев, 19081970). Хотя первоначальный тираж составил 
всего около 500 экземпляров, на самом деле книга разошлась в десятках тысяч экземпляров 
за счет многочисленных репринтов.

На основных европейских языках - английском, французском, немецком, итальянском, 
шведском - Сионские протоколы также выходили в виде репринтных перепечаток изданий 20-
х годов.

Особенно широкое распространение Сионские протоколы приобрели в США. Несмотря на 
запрет 1927 года, тиражи их в разных изданиях имели массовый характер. В одном из 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (129 of 220)03.04.2007 15:11:55



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

частных музеев США я ознакомился с коллекцией Сионских протоколов, изданных в этой 
стране. Количество их и многообразие изданий просто поразили меня!

Широкое распространение Сионских протоколов в США не на шутку обеспокоило иудейские 
круги. В 1964 году они снова затевают еще один своего рода процесс над этим документом.

На этот раз его местом действия становится сенат США в лице подкомитета по 
расследованию проблем внутренней безопасности США. Сенаторы из этого подкомитета 
подготовили доклад под названием <Протоколы Сионских мудрецов. Сфабрикованный 
"исторический документ">.

В докладе сообщалось о сенатских слушаниях по делу Сионских протоколов и приводилось 
"единодушное мнение" о их поддельности. В предисловии к докладу, подписанному 
сенаторами Т. Доддом и К. Китингом, указывалось, что подкомитет, неоднократно занимаясь 
этим вопросом, считает Сионские протоколы одной из форм "коммунистической интриги". [ *1 ] 
<Сионские протоколы, - писали сенаторы, - один из лживых документов, утвеждающих миф о 
"международном еврейском заговоре". Недавно документ, очень напоминающий Сионские 
протоколы, был опубликован в СССР как часть непрекращающейся кампании против евреев. 
Документ, распространяемый в СССР, отождествляет "международное еврейство" с 
"международным капитализмом">. [ *2 ]

Нечего и говорить, насколько лживо и безосновательно было это утверждение амариканских 
сенаторов. Однако в таком же духе был сфабрикован и весь сенатский доклад. Воспроизводя 
старый иудейский миф о том, что Сионские протоколы были созданы русской полицией, 
сенатские фальсификаторы модернизировали его в том смысле, что сейчас этот документ в 
Америке распространяет КГБ.

В докладе приводились мнения о Сионских протоколах директора Федерального бюро 
расследования (ФБР) Э. Гувера и заместителя директора ЦРУ масона Р. Хелмса, которые не 
моргнув глазом связали их с коммунистической Россией и КГБ.

Давая показания в сенатском подкомитете по внутренней безопасности, Р. Хелмс, в 
частности, заявил: "Русские имеют глубокие традиции в искусстве подлога. Более чем 60 лет 
назад царская разведывательная служба сфабриковала документ, названный Сионскими 
протоколами. Позднее, в 1958 году, они были использованы организаторами 
психологической войны для распространения антисемитизма. В 30-40-х годах Гитлер 
заимствовал из Сионских протоколов тезисы для своей пропаганды. Задолго до 1958 года 
коммунисты, так же как и нацисты, владели искусством производства и использования 
подделок". [ *3 ]

[ *1 ] 88th Congress. 2d Session. Committee print. Protocols of the elders of Zion. A 
Fabricated "Historic" Document. A report prepared by the Subcommittee to 
investigate the administration of the internal security act and other internal security 
laws to the committee on the Judiciary United States senate. Washington, 1964. P. III. 
[ *2 ] Ibid. 
[ *3 ] Ibid. P. 2.

В том же духе клеветы и откровенного обмана приводились и другие "показания", 
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приводимые в сенатском докладе. В частности, в нем были использованы материалы из книг 
профессора Колумбийского университета Дж. Куртиса "Оценка Сионских протоколов", в 
которой использовались "знания" об этом документе, основанные на ложных показаниях 
свидетелей Бернского процесса Бурцева, Николаевского и Сватикова.

В заключении сенатского подкомитета говорилось, что "все, кто дезинформирует 
американский народ, распространяя Сионские протоколы, наносят ущерб борьбе 
американской нации против коммунистической угрозы". "Распространители Сионских 
протоколов, - заявляли сенаторы, - распространители антиамериканских настроений... 
ниспровергатели американской системы". [ *1 ]

[ *1 ] 88th Congress. 2d Session. P. 3.

Доклад подкомитета по внутренней безопасности был передан в комитет по судебному праву 
и одобрен его членами. Таким образом, основанная на обмане и ложных показаниях 
сенатская оценка Сионских протоколов стала официальной позицией правительства США.

Иудейские круги никогда не переставали обновлять и развивать миф о Сионских протоколах. 
Регулярно раз в несколько лет почти в каждой стране появляются новые книги и статьи, 
призванные фальсифицировать истиное происхождение Сионских протоколов, переложить 
ответственность за их создание на русскую разведку и зловредных антисемитов.

В наше время одним из таких изданий стала вышедшая в 1993 году на русском языке книга 
С. Дудакова <История одного мифа. Антисемитская литература XIX-XX веков в России и 
"Протоколы Сионских мудрецов">. Финансировал издание крупнейший иудейский 
финансовый аферист, русофоб, масон Д. Сорос.

Дудаков еще раз пересказал все выдумки, домыслы и ложные показания своих 
идеологических предшественников о Сионских протоколах, добавив от себя обвинения в 
христианском антисемитизме величайших классиков русской литературы Пушкина и Гоголя. 
Выискивая антисемитские строчки в произведениях великих, соратник Сороса посетовал на 
"отсутствие положительного образа еврея в творчестве великих писателей".

Однако пламенному иудею этого показалось мало, и он стал доказывать антихристианскую и 
антиправославную суть Сионских протоколов. И в этом с ним согласится любой христианин, 
ибо совершенно очевидно, что Сионские протоколы - памфлет, изложенная в литературно-
публицистической форме программа борьбы с Христианской цивилизацией.

Лучше всего о Сионских протоколах как программе борьбы с Христианской цивилизацией 
сказали русские Святые и подвижники первой половины XX века - Св. Иоанн Кронштадтский, 
Св. Владимир, митрополит Киевский и Галицкий; архиепископ Никон (Рождественский), 
митрополит Антоний (Храповицкий), драгоценные слова которых я приводил в предыдущих 
главах.

В конце XX века свое веское слово о Сионских протоколах сказал и еще один великий 
подвижник Русской Церкви - митрополит Санкт-Петербургский и Ладожский Иоанн (Снычев).

Привожу его мнение:
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<...и вот на свет появился любопытнейший документ. Он широко известен миру под 
названием "Протоколы Сионских мудрецов". Пожалуй, ни один другой документ не вызывал 
за последние восемьдесят лет столь яростных споров. Да и немудрено - в нем детально и 
одновременно сжато изложен план завоевания мирового господства, столь циничный и 
подлый, преисполненный столь явного презрения и откровенного поклонения злу, столь 
искусно составленный, что не хочется верить в существование организма, в недрах которого 
могла найти свое воплощение эта страшная идея.

Одни историки безусловно признают подлинность "Протоколов". Другие - столь же 
безусловно ее отрицают. Я далек от того, чтобы становиться арбитром в этом споре. История 
появления "Протоколов" довольно путаная. <...> Нам, впрочем, интересно другое: подлинны 
"Протоколы" или нет, но восемьдесят лет, прошедшие после их опубликования, дают 
обильный материал для размышления, ибо мировая история, словно повинуясь приказу 
невидимого диктатора, покорно прокладывала свое прихотливое русло в удивительном, 
детальном соответствии с планом, изложенным на их страницах. Не миновала на этот раз 
общей участи и Россия.

Судите сами.

"Наш пароль - сила и лицемерие, - провозглашают анонимные авторы документа. - Насилие 
должно быть принципом, хитрость и лицемерие - правилом... Чтобы скорее достигнуть цели, 
нам необходимо притвориться сторонниками и ревнителями вопросов социальных... 
особенно тех, которые имеют задачей улучшение участи бедных, но в действительности 
наши стремления должны тяготеть к овладению и управлению движением общественного 
мнения... Действуя таким образом, мы сможем, когда пожелаем, возбудить массы. Мы 
употребим их в качестве орудия для ниспровержения престолов (Россия) и для революции, и 
каждая из этих катастроф гигантским шагом будет подвигать наше дело и приближать к цели 
- владычеству над всей землей".

Первейшее основание успеха "мудрецы" видят в том, чтобы разрушить и осквернить 
национальные святыни народа. "Нам необходимо подорвать веру, вырвать из ума людей 
принцип Божества и Духа и все это заменить арифметическими расчетами, материальными 
потребностями и интересами... Священничество мы позаботимся дискредитировать... С 
каждым годом влияние священников на народы падает - повсюду провозглашаются свободы 
- следовательно, только какие-нибудь годы отделяют нас от мометна полного крушения 
христианской веры, самой опасной для нас противницы..."

Тем, кому памятна страшная решительная роль, сыгранная средствами массовой 
информации в нашем недавнем прошлом, небезынтересно будет ознакомиться со 
следующими строками, написанными "сионскими мудрецами" сто лет назад: "Если золото - 
первая сила в мире, то пресса вторая. Мы достигнем нашей цели только тогда, когда пресса 
будет в наших руках. Наши люди должны руководить ежедневными изданиями. Мы хитры, 
ловки и владеем деньгами, которыми умеем пользоваться для достижения наших целей. Нам 
нужны большие политические издания газеты, которые образуют общественное мнение, 
уличная литература и сцена. Этим путем мы шаг за шагом вытесним христианство и 
продиктуем миру, во что он должен верить, что уважать, что проклинать. С прессой в руках 
мы можем неправое обратить в правое, бесчестье - в честное. Мы можем нанести первый 
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удар тому до сего дня еще священному учреждению - семейному началу, которое 
необходимо довести до разложения. Мы тогда уже будем в состоянии вырвать с корнем веру 
в то, пред чем до сего времени благоговели... и взамен этого воспитать армию увлеченных 
страстями... Мы можем открыто объявить войну всему тому, что теперь уважают и перед чем 
благоговеют еще наши враги.

Мы создали безумную, грязную, отвратительную литературу, особенно в странах, 
называемых передовыми... Мы затронули образование и воспитание, как краеугольные 
камни общественного быта. Мы одурачили, одурманили и развратили молодежь..."

Для приверженцев конкретных фактов скажем, что "Протоколы" предсказали мировые войны, 
политическую форму устроения государств на десятилетия вперед, ход развития мировой 
экономики, черты кредитно-финансовои политики и множество других деталей жизни 
"мирового сообщества" с потрясающей точностью. Вот картина политической гибели 
независимого национального государства, описанная "Протоколами" в конце прошлого века. 
Сравните ее с тем, что происходит сейчас в России:

"Когда мы ввели в государственный организм яд либерализма, вся его политическая 
комплекция изменилась: государства заболели смертельной болезнью - разложением крови. 
Остается ожидать конца их агонии. От либерализма родились конституционные 
государства... а конституция, как вам хорошо известно, есть не что иное, как школа раздоров, 
разлада, споров, несогласий, бесплодных партийных агитаций - одним

словом, школа всего того, что обезличивает деятельность государства. Парламентская 
трибуна не хуже прессы приготовила правительства к бездействию и к бессилию... Тогда мы 
заменили правительство его карикатурой - президентом, взятым из толпы, из среды наших 
креатур...

Все государства замучены, они взывают к покою, готовы ради мира жертвовать всем; но мы 
не дадим им мира, пока они не признают наше интернациональное сверхправительство 
открыто, с покорностью".

Выводы каждый разумный человек сделает сам. Со своей стороны отмечу, что 
разрушительные принципы, отраженные в цитированных выше документах, не только не 
устарели, но получают уточнение и развитие до наших дней. Причем порой это происходит 
вполне открыто, на самом высоком политическом уровене>.

<Версию о фальсификации "Протоколов" Царской охранкой, - отмечал митрополит Иоанн, - 
уже сейчас можно считать практически несостоятельной - в ней слишком много очевидных 
нелепостей. Что касается утверждения о том, будто "Протоколы" стали основанием для 
уничтожения фашистами миллионов невинных людей, то оно для меня ново. Этот аргумент 
рассчитан на эмоциональное, а не рациональное, разумное восприятие и не имеет под собой 
достаточных оснований. Разве что предположить, что массовый геноцид, развязанный 
нацистами против народов России, являлся одним из элементов осуществления плана, 
описанного "Протоколами" - там ведь предсказаны разрушительные мировые войны.

Если же речь идет о преследовании по национальному признаку - евреев ли, цыган, русских 
или поляков, - то они были обусловлены не "Протоколами", а расовой и идеологической 
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доктриной нацизма. При этом не надо упрощать вопрос: в основании этой доктрины были 
положены самые разные элементы - от философии Фридриха Ницше до культурологических 
исследований Хьюстона Стюарта Чемберлена. Если Альфред Розенберг, главный идеолог 
германского фашизма, в своих работах ссылается на "Протоколы", это еще не повод для 
того, чтобы делать какие-либо выводы. Он ссылается и на Маркса, и на Достоевского...> [ *1 ]

[ *1 ] Иоанн (Снычев), митрополит Санкт-Петербургскпй и Ладожский. Битва за 
Россию. Саратов, 1993. С.31-34; "Я не политик, я пастырь"//Советская Россия. 
11.6.1993.

 

ЧАСТЬ IV.

Идеология Сионских протоколов в истории Израиля 

Глава 47

Духовное родство Гитлера и Бен-Гуриона. - Сотрудничество сионистской организации с 
нацистами. - Иудейские вожди - участники геноцида еврейского народа. - Иудейская расовая 

чистка. "Обрезание засохших и больных ветвей". - Миф о холокосте.

Чудовищные планы мирового господства "избранного народа", изложенные в Сионских 
протоколах, отравляли сознание не только иудеев-талмудистов, но и значительную часть 
деятелей иудейско-масонской цивилизации Запада. Антихристианский дух многих правящих 
элит Западной Европы и США породил страшного идеологического монстра - фашизм, в 
основе которого лежал все тот же талмудический иудаизм с параноической идеей 
"избранничества" и расового превосходства.

В отличие от христианского православного понимания избранничества как обязанности 
служить ближнему своему талмудический иудаизм и фашизм воспринимали избранничество 
как особое право господствовать над людьми.

Неудивительно, что многие идеологические установки фашизма являлись переложением 
древних расовых идей Талмуда, буквально повторяя мысли и положения Сионских 
протоколов. В книгах главных идеологов Третьего рейха - Гитлера "Моя борьба" и А. 
Розенберга "Миф двадцатого века" антихристианские мотивы расового избранничества 
открыто перекликаются с идеями Сионских протоколов.

"Мы, - например, декларировал в своей книге А. Розенберг, - избранные, мы единственные 
люди. Наши умы выдают подлинную власть духа; ум остальной части мира инстинктивен и 
животен...

Мы так распишем несправедливости чужих правительств, создадим такую к ним неприязнь, 
что народы тысячу раз согласятся на рабство, которое гарантирует им мир и порядок, чем 
станут довольствоваться своей хваленой свободой".
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Многие заявления иудейских вождей текстуально совпадают с откровениями идеологов 
Третьего рейха. Об этом, в частности, свидетельствует сопоставление основных положений 
сионизма с установками "Майн Кампф" А. Гитлера. [ *1 ]

[ *1 ] Приводится по кн.: Алестин Ф. Палестина в петле сионизма. Преступники. 
Жертвы. Свидетели. Судьи. М., 1988. С.128-131.

Сравнение идеологии сионизма с идеологией фашизма

Идеология сионизма "Майн Кампф" А. Гитлера

Богом избранная, разбросанная по всему 
миру еврейская нация обладает особой 
миссией (Ахад Гаам).

Мы, национал- социалисты, являемся 
хранителями высших арийских ценностей 
на земле. Вот почему на нас лежат высшие 
обязательства.

Евреи, несомненно, представляют собой 
наиболее чистую расу из всех 
цивилизованных наций мира (Наум 
Соколов)

Мы ведем борьбу за обеспечение 
существования и распространения нашей 
расы и нашего народа... Мы ведем борьбу 
за то, чтобы наш народ мог действительно 
выполнить ту историческую миссию, 
которая возложена на него Творцом 
Вселенной.

Евреи обладают большей 
предприимчивостью и большими 
способностями, чем средний европеец, не 
говоря уже о всех этих инертных азиатах 
или африканцах (Макс Нордау).

Грехи против крови и расы являются 
самыми страшными грехами на этом свете. 
Нация, предающаяся этим грехам, 
обречена... Я не поверю, чтобы эти так 
называемые "угнетенные нации"(Индия, 
Египет), принадлежащие к низшим расам, 
могли побороть Англию. Уже по одному 
этому я не хочу, чтобы мой народ соединил 
свои судьбы с судьбами "угнетенных 
нации".

История наградила нас редкими 
этническими и интеллектуальными 
качествами, а это дает нам право и 
обязанность быть светочем среди других 
наций (Бен-Гурион).

Ариец является Прометеем человечества. 
Его ясная голова была одарена божьей 
искрой, ему было дано возжечь первый 
огонь человеческого разума.
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Наши вожделения и наш идеал отличаются 
от вожделения и идеалов всего мира. 
Поэтому мы - иные. И я торжественно 
заявляю, что мы выше всех наций мира и 
ни одна не может быть сравнима с нами 
(раввин Гастер).

Попробуйте устранить роль арийской расы 
на будущие времена - быть может, уже 
через несколько тысячелетий земля опять 
будет погружена во мрак, человеческая 
культура погибнет и мир опустеет.

Еврейский народ - это уникальное 
историческое явление. Это одновременно 
нация, религиозное целое, раса и мировой 
носитель специфической цивилизации. Ни 
одна концепция в еврейском народе и 
религии не способна четко изъяснить 
уникальное историческое явление — 
еврейский народ... Мы являемся 
всемирной нацией, связанной прочными 
узами с Израилем, представляя собой 
непостижимое общество в истории 
человечества (Наум Гольдман).

Что касается немецкого народа, то надо 
сказать, что Германия может обеспечить 
свое будущее только в качестве державы. 
Мы, национал-социалисты, должны пойти 
еще дальше: право на приобретение новых 
земель становится не только правом, но и 
долгом, если без расширения своих 
территорий великий народ обречен на 
гибель. В особенности если дело идет не о 
каком-то народе, а о великом германском 
народе.

«Добро» применяется к сверхчеловеку или 
к сверхнации, которая имеет силу, чтобы 
распространить и дополнить свою жизнь и 
которая имеет волю стать господином 
Вселенной, не считаясь с тем, что это 
может дорого обойтись массам низших 
существ и низших народов, не считаясь с 
бедствиями, которым они могут вследствие 
этого подвергнуться. Ибо один только 
сверх человек и только одна сверхнация 
есть цвет и цель человеческого рода: 
остальные были созданы, чтобы служить 
этой цели, чтобы служить лестницей, по 
которой можно было бы подняться на 
вершину (Ахад Гаам).

Конечно, никто не уступит нам земли 
добровольно. Тогда в силу вступает право на 
самосохранение нашей нации со всеми 
вытекающими отсюда последствиями. Чего 
нельзя получить без борьбы, можно получить 
силой кулака...

 

Питаясь из одного и того же антихристианского, богоборческого, сатанинского источника и 
талмудический иудаизм (породивший масонство и тесно связанный с ним) и фашизм 
(стремившийся использовать методы масонства) были в XX веке главными действующими 
силами заговора против человечества.

Оккультная, сатанинская сторона фашизма, почти полностью скопированная с ритуалов 
тайных иудейских и масонских организаций, у деятелей Третьего рейха проявлялась в 
воинствующем богоборчестве и открытом поклонении силам зла (например, деятельность 
организации "Аненэрбе"). Правящие режимы западных стран, принадлежавших к иудейско-
масонской цивилизации, с особой заботливостью вынашивали Гитлера, с тем чтобы 
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использовать его для окончательного уничтожения Православного Христианства и его 
главного оплота - России.

Задачи, которые в России полностью не сумели выполнить еврейские большевики, 
уничтоженные в конце 30-х годов волей Сталина, должны были довершить фашистские 
орды. Западные политики, зная сатанинский характер фашизма, с удовлетворением 
наблюдали за его движением на Восток. Как признавался масонский писатель Т. 
Равенскрофт, "те, кто знал, хранили молчание. Лидеры оккультных лож и секретных обществ, 
связанных с формированием мировой политики в Западном полушарии, понимали, что они 
отнюдь ничего не выиграют от разоблачения сатанинской природы нацистской партии". [ *1 ]

Иудейские вожди Западного мира видели в приходе Гитлера и осуществлении его 
кровожадных планов удобный случай объединить евреев в борьбе за создание иудейского 
государства на землях, принадлежащих арабскому народу. Еще в конце XIX века в недрах 
иудейских политических сект вынашивался кровожадный план, согласно которому 
значительная часть еврейского народа становилась заложником в руках талмудических 
заговорщиков против человечества. Простым евреям предназначалась роль материала, 
жертвенного мяса в борьбе сионистских вождей за власть над миром. На одном из иудейских 
собраний было прямо заявлено: "Если планы наши не исполнятся путем финансового 
влияния, то мы должны подтолкнуть наш народ к величайшим страданиям, чтобы сплотить 
его". Как позднее заявлял известный каббалист М. Лайтман, <поскольку наш народ не очень 
склоняется к избранию "Пути Торы", творец подталкивает нас к принятию этого пути 
страданиями. Послав нам Катастрофу (холокост), он вернул нас в Эрец-Исраэль (Израиль), 
вручил нам ее (эту землю)>. [ *2 ]

Опираясь на такую идеологию, иудейские, сионистские вожди решили сделать Гитлера 
своим орудием в деле создания еврейского государства в Палестине. Как писал немецкий 
журналист Г. Хене, "сионисты восприняли утверждение нацистов в Германии не как 
национальную катастрофу, а как уникальную историческую возможность осуществления 
сионистских намерений... Коль скоро сионисты и национал-социалисты возвели расу и нацию 
в масштаб всех вещей, то между ними неизбежно должен был возникнуть общий мост" [ *3 ]. В 
1963 году в США был опубликован "Каталог бумаг и микрофильмов документов архива 
Министерства иностранных дел Германии", из которого следовало, что, придя к власти, 
руководство Третьего рейха вступило в прямой сговор с сионистами [ *4 ].

[ *1 ] Ravenscroft Т. The Spears of destiny. Jork Beach. Maine, 1982. P. 110. 
[ *2 ] Лайтман М. "Эрец-Исраэль принадлежит народу Израиля!" // Алеф. 
7.3.1996. 
[ *3 ] Der Spiegel. 19.12.1996. 
[ *4 ] Бродский Р.М., Шульмейстер Ю.А. Сионизм. Львов, 1976. С.82-121. Далее 
факты сотрудничества фашистов и сионистов, исключая особо указанные, 
излагаются по этому изданию.

Еврейский общественный деятель А. Лилиеиталь в своей вышедшей в США книге 
"Оборотная сторона медали" отмечал, что "в первые месяцы существования гитлеровского 
режима сионисты были единственными представителями евреев, которые имели дело с 
немецкими властями. И они использовали свое положение, чтобы дискредитировать 
антисионистов и евреев, которые выступали за ассимиляцию. В результате было достигнуто 
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соглашение между Еврейским агентством и нацистскими властями, которые обещали помочь 
эмиграции. Эта помощь осуществлялась даже со стороны гестапо и СС".

По инициативе одного из руководителей Еврейского агентства X. Арлозароффа в 1933 году в 
Берлине утверждается план переселения евреев из Германии в Палестину. Создается 
"Палестинское бюро" сионистских трестов по колонизации Палестины "Керен гаесод" и 
"Керен гасмет ле Израель", в котором, в частности работал один из будущих создателей 
государства Израиль Леви Эшкол.

Сионистским эмиссарам была предоставлена возможность разъезжать по Германии, отбирая 
в еврейских общинах молодых мужчин и женщин для отправки в Палестину. В Берлине и 
ряде других крупных городов Германии организуются "лагеря перевоспитания", в которых 
молодые евреи проходили сионистскую "учебу" и готовились для использования в 
сионистских поселениях Палестины. Особое внимание сионистские эмиссары придавали 
поиску и вывозу в Палестину богатых евреев.

Под эгидой Геринга совместно с сионистским руководством в Германии разрабатывается 
программа решения еврейского вопроса, получившая название "план Шахта". Этот план был 
разработан на переговорах президента германского банка Шахта с видным руководителем 
сионизма, директором английского банка М. Норманом. "План Шахта предполагал 
разделение евреев на работающих и неработающих, классификацию еврейских элементов 
по их способности освоиться в местах эмиграции". Шестьсот тысяч германских евреев 
подразделялись на три категории: 1) около 150 тыс. экономически дееспособных, которые 
эмигрируют в Палестину по определенно установленному плану, расписанному по годам и 
месяцам; 2) экономически пассивных, непосредственно зависящих от евреев первой 
категории (жены и дети), которые должны эмигрировать по мере того, как их кормильцы 
смогут обеспечить им содержание в местах нового поселения; 3) стариков и неспособных к 
эмиграции, которые остаются в Германии. Эта категория по негласному договору сионистов и 
фашистов подлежала уничтожению.

Сотрудичество нацистов и сионистов было увековечено специальной медалью, отчеканенной 
по указанию Геббельса после пребывания руководителя еврейского отдела СС в Палестине. 
На одной стороне медали изображалась свастика, а на другой - шестиконечная звезда. 
Гитлер запретил все еврейские организации и органы печати, но оставил "Сионистский союз 
Германии", преобразованный в "Имперский союз евреев Германии". Из всех еврейских газет 
продолжала выходить только сионистская "Юдише рундшау".

Выезжавшие под руководством сионистов из Германии в Палестину евреи вносили деньги на 
специальный счет в двух германских банках. На эти суммы в Палестину, а затем и в другие 
страны Ближнего и Среднего Востока экспортировались немецкие товары. Часть вырученных 
денег передавалась прибывшим в Палестину иммигрантам из Германии, а около 50% 
присваивали нацисты. [ *1 ] Только за пять лет, с 1933 по 1938 год, сионисты перекачали в 
Палестину свыше 40 млн. долл. (около 60% всех инвестиций в Палестину). [ *2 ]

Между Германией и Палестиной курсировал пассажирский лайнер "Тель-Авив" (название 
было написано древнееврейскими буквами), на мачте которого развевался флаг со 
свастикой, а капитаном был старый член нацистской партии Лейдиг. [ *3 ] Как 
свидетельствовал упомянутый мной Г. Хене, <во время еврейского погрома, носившего 
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кодовое название "Кристальная ночь", в рейх Адольфа Гитлера прибыли два представителя 
Массада - Пино Гинцбург и Моше Авербах... Они предложили ускорить сионистскую 
программу перевоспитания евреев, пожелавших выехать в Палестину...

Немецкие транспорты Массада, перемещавшие евреев, - и это было неофициальное 
условие германской разведки - не должны были указывать на Палестину как на место 
доставки>.

В марте 1939 года П. Гинцбург подготовил свой первый контингент. <Он насчитывал 280 
переселенцев, - свидетельствует Хене, - и страной назначения во исполнение приказа ставки 
рейха была определена Мексика. Эти 280 человек соединились в Вене с группой, 
организованной Моше Авербахом, сели в югославском порту Сушак на корабль "Колорадо", 
неподалеку от Корфу пересели на "Отранто"... и были доставлены в Палестину... Чем жестче 
реагировали английские власти, тем больше была готова помочь (сионистам) штаб-квартира 
Гейдриха. К середине лета она дала разрешение Гинцбургу направлять суда в Эмден и 
Гамбург для того, чтобы производить выселение из Германии прямым путем>. [ *4 ]

[ *1 ] Белая книга. Новые факты, свидетельства, документы. М., 1985. С.125-126. 
[ *2 ] Там же. С.125. 
[ *3 ] Там же. С.126. 
[ *4 ] Der Spiegel. 19.12.1966.

В мае 1944 года сионистские деятели без колебаний согласились поставить немецкому 
командованию Восточного фронта 10 тыс. грузовых машин в обмен на обещание освободить 
лиц еврейского происхождения, находящихся в немецких лагерях, с целью их отправки в 
Палестину. Однако великие победы русского оружия заставили сионистов отказаться от 
преступной сделки [ *1 ].

Сионисты всячески препятствовали эмиграции евреев в другие страны мира, ориентируя их 
только на Палестину, тем самым сознательно обрекая часть евреев на тяжелые условия 
существования и гибель. Перед второй мировой войной правительства США и Англии 
планировали предоставление убежища 500 тыс. европейских евреев. Однако их 
предложения натолкнулись на противодействие сионистских вождей, стремившихся 
использовать войну для осуществления своих планов. Президент США Ф. Рузвельт с 
сожалением отмечал, что "этот план (эмиграции евреев в США. - О.П.) нельзя претворить в 
жизнь. Этого не допустят влиятельные лидеры еврейских общин в США... Сионисты 
понимают, что именно теперь удобнее всего стричь купоны для Палестины". То же отмечал и 
видный английский деятель того времени С. Шенфельд: "У нас были согласны предоставить 
убежище и помощь евреям, которым угрожал фашизм, но это натолкнулось на 
противодействие сионистов, которые признавали лишь одну форму помощи - отправку всех 
евреев в Палестину".

Для иудейских вождей еврейский народ был только материалом в исполнении их 
чудовищных планов. Совершенно сознательно они предполагали провести чистку еврейского 
народа, отрезать "больные и засохшие ветви". Гитлер и Третий рейх стали своего рода 
орудием в претворении иудейско-талмудической программы. Особенно цинично замысел 
иудейских вождей выразил будущий первый президент Израиля, глава международной 
сионистской организации Хаим Вейцман. На запрос Британской королевской комиссии о 
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возможности переправить 6 млн. западноевропейских евреев в Палестину он ответил: "Нет. 
Старые уйдут... Они пыль, экономическая и моральная пыль большого света... Останется 
лишь ветвь". [ *2 ] Такую же позицию занимал и другой крупнейший вождь иудаизма - Бен-
Гурион, молчаливо наблюдавший за запланированной чисткой еврейского народа, 
осуществляемой гитлеровскими изуверами.

Исторические документы доносят до нас неопровержимые свидетельства преступного 
сотрудничества иудейских вождей и деятелей Третьего рейха.

Привожу три свидетельских показания, принадлежащие самим евреям, опубликованные в 
"Белой книге". [ *3 ]

[ *1 ] Kimche J. and D. The secret roads. London, 1955. P. 13. 
[ *2 ] Цит. по: Иванов Ю. Указ. соч. С.89. 
[ *3 ] Белая книга. С.126-129, 134-137.

Г.Л. Бондаревский: <В годы второй мировой войны на территории Палестины действовало 
несколько сионистских военных и военно-террористических организаций. Представители 
главной из них - "Хаганы" установили контакт с Эйхманом и другими членами СС еще в 1937 
году.

Другая организация - "Иргун цваи леуми" ("Национальная военная организация"), 
руководителями которой в годы второй мировой войны были Абрам Штерн, Менахем Бегин и 
Ицхак Изертинский (известный сегодня как Ицхак Шамир), - стала проявлять интерес к 
военным связям с нацистами в середине 1940 года. Сторонники ориентации на "фашистскую 
ось" во главе со Штерном - в дальнейшем главой пресловутой отколовшейся от "Иргуна" 
"банды Штерна" - направили осенью 1940 года предложение итальянским фашистам о 
сотрудничестве, рекомендуя скорейшее вступление фашистской армии в Палестину.

Недовольный медлительностью итальянцев, Штерн сделал попытку заключить далеко 
идущее военно-политическое соглашение с нацистами, которые поздней осенью 1940 года 
создали по линии абвера крупный военно-политический центр "Военная организация 
Ближний Восток" со штаб-квартирой в Анкаре и ответвлениями в Бейруте и Дамаске. В 
январе 1941 года в Бейрут с целью вербовки агентуры для этой организации прибыли из 
Берлина офицер абвера Р. Розен и руководитель ближневосточного отдела нацистского МИД 
Отто фон Гентиг. Это тот самый Гентиг, который еще в годы первой мировой войны вместе с 
Нидермайером возглавлял крупную военно-шпионскую миссию в Кабуле, он был хорошо 
известен своими связями с сионистами. Как отмечает в своих "Военных мемуарах" генерал 
де Голль, появление Розена и особенно Гентига в Бейруте привлекло внимание союзников.

Вот поразительный документ, озаглавленный "Предложение Иргун цваи леуми относительно 
разрешения еврейского вопроса в Европе и ее участия в войне на стороне Германии". Копия 
этого документа была обнаружена после войны в архивах германского посольства в Анкаре - 
в фондах военно-морского атташе, возглавлявшего созданную адмиралом Канарисом 
"Военную организацию Ближний Восток".

Поскольку сионистская пропаганда делала попытку поставить под сомнение его подлинность, 
хотел бы подчеркнуть, что о нем упоминает в своих мемуарах "Моя жизнь - служебная 
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командировка" гитлеровский дипломат Отто фон Гентиг.

Обратимся непосредственно к документу: "Национальная военная организация (т.е. Иргун), 
которой хорошо известна добрая воля правительства германского рейха и его властей по 
отношению к сионистской деятельности внутри Германии и сионистским планам эмиграции, 
полагает, что:

1. Установление нового порядка в Европе в соответствии с его германской 
концепцией и осуществление подлинных национальных чаяний еврейского 
народа в том виде, в котором их воплощает собой НВО, могут соответствовать 
общим интересам обеих сторон.
2. Создание еврейского государства на национальной и тоталитарной основе, 
связанного с германским рейхом соответствующим договором, отвечало бы 
интересам сохранения и укрепления будущей германской позиции силы на 
Ближнем Востоке. Исходя из этих соображений... НВО в Палестине выражает 
готовность принять активное участие в войне на стороне Германии".

Далее следовали конкретные предложения о подготовке соответствующих еврейских 
воинских формирований в оккупированной гитлеровцами Европе.

Трудно сохранить спокойствие при чтении этого документа. Ведь был январь 1941 года. Уже 
был разработан гитлеровским генштабом и утвержден фюрером бандитский план нападения 
на Советский Союз - пресловутый план "Барбаросса". Гитлер и Гиммлер приступили тогда к 
реализации одного из самых страшных и кровавых преступлений в истории человечества - 
плана "окончательного решения" еврейского вопроса.

Уже гибли люди в гетто и концентрационных лагерях, уничтожались автоматным и 
пулеметным огнем еврейские женщины и дети, оккупированные страны Европы переживали 
один из самых тяжелых периодов.

И вот в это самое время любимец Бегина Абрам Штерн восхваляет гитлеровский новый 
порядок в Европе, предлагает Гитлеру заключение военного союза и обещает содействие 
будущих еврейских воинских формирований в оккупации фашистами Ближнего Востока.

Штерн, его планы и идеи не забыты в Израиле в наши дни. Когда Бегин назначил Шамира 
министром иностранных дел в своем кабинете, он одновременно распорядился выпустить 
марку с портретом Штерна.

Гитлеровцы не ответили на предложение "Иргуна" о военном сотрудничестве, ибо в 1941 
году они уже в нем не нуждались.

Но Бегин, возглавивший в 1943 году "Иргун", и Шамир, ставший во главе ЛЕХИ, продолжали 
осуществлять свою военно-террористическую политику в Палестине, невзирая на то что это 
объективно ослабляло союзников по антигитлеровской коалиции и, следовательно, было на 
руку нацистам. В августе 1944 года по приказу Бегина был взорван в Иерусалиме отель 
"Царь Давид". В результате 91 человек был убит, 45 ранены, в том числе женщины и дети. В 
ноябре 1944 года по приказу Шамира был убит в Каире лорд Мойн - британский министр-
резидент на Ближнем Востоке. Этот террористический акт вызвал восторг в стане нацистов, 
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о чем красноречиво свидетельствует обнаруженный в архиве гестапо секретный документ, 
копию которого я держу в руках. Это информационный циркуляр шефа полиции и СД за 
номером УП В-2-ВN 29/43g-N 32.

Так за последние 50 лет на Ближнем Востоке своеобразно переплетаются история и 
современность, фашизм и сионизм>.

Ю.А. Шульмейстер: <Вина сионистских деятелей - прислужников нацистов - перед жертвами 
фашистского геноцида проявилась и в том, что они призывали к покорности, к 
сотрудничеству с гитлеровским режимом, ослабляя тем самым единый фронт борьбы с 
фашизмом. Сионисты, возглавившие созданные нацистами орудия геноцида "юденраты", 
участвовали непосредственно в отборе жертв для умерщвления. Пытаясь спасти своих 
единомышленников, сионистские деятели превратились в агентов гестапо. На их совести 
тысячи уничтоженных гитлеровцами евреев.

Я располагаю архивными документами, раскрывающими деятельность сионистов во Львове. 
В местном юденрате верховодили известные сионистские деятели. Первым председателем 
его был член исполкома краевой сионистской организации Галиции (Западная Украина) 
Иосиф Парнас, его сменил один из руководителей этой организации, Адольф Ротфельд. 
Третьим председателем юденрата был другой член исполкома сионистской организации 
Галиции - Генрих Ландесборг.

10 ноября 1941 г. Адольф Ротфельд доносил нацистскому губернатору, что юденрат 
приступил к созданию львовского гетто и "приложит все силы, чтобы выполнить эту задачу".

25 ноября 1941 г. Ротфельд уже сообщал, "что освобождение (от евреев. - О.П.) жилых 
районов I и V выполнили в установленный срок".

После концентрации львовских евреев в гетто юденрат активно участвовал в их депортации. 
Первая крупная акция была проведена в марте 1942 года, когда отправили на смерть 15 
тысяч евреев.

Сохранились свидетельства и о втором этапе акции. Вот некоторые из них.

25 марта 1942 г. VI комиссариат украинской полиции докладывал: "В акции участвовали 22 
украинских полицейских, 12 немецких полицейских, 40 - из еврейской службы порядка... 
Доставлено на сборный пункт на ул. Замарстыновскую 160 человек".

В этот же день поступило донесение из I комиссариата украинской полиции о том, что в 
акции по отправке евреев на смерть участвовали: "шуцполицейских - 10, украинских 
полицейских - 20, из еврейской службы порядка - 40. В школу на улице Собеского доставлено 
512 евреев".

Как видно из донесения начальника украинской полиции Львова майора Ритулая 
командованию немецкой полиции, 25 марта 1942 г. украинскими и еврейскими полицаями 
отправлено в лагеря уничтожения 2254 человека еврейского населения. Газеты юденратов 
изображали фашистский геноцид как "заботу" о перевоспитании еврейского населения. 
Подло обманывая узников гетто, сионисты лишали их воли к сопротивлению, помогали 
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убийцам.

1 апреля 1942 г. просионистская газета, издававшаяся во Львове, с предельным цинизмом 
писала, что благодаря "трудовому воспитанию" в фашистских концлагерях произойдет 
"возрождение еврейской нации">.

С.Л. Зивс: <Вот документы, подтверждающие прямое сотрудничество сионистских 
организаций с гестапо. Хочу обратить внимание прежде всего на два из них. Первый 
представляет собой отчет о контактах чинов гестапо с командированным в Берлин из 
Палестины уполномоченным диверсионно-разведывательной организации сионистов 
"Хагана" Ф. Полкесом.

Кстати говоря, в руководстве этой организации в то время находился Леви Эшкол (Школьник-
Эшкол), который до того в течение трех лет работал в "Палестинском офисе" в Берлине, а 
впоследствии стал премьер-министром Израиля и в этом качестве пребывал во время 
израильской агрессии 1967 года.

По оценке гестапо, реальность сотрудничества с сионистами обеспечивалась 
идеологической платформой последних.

В гестаповском отчете особо выделяются два момента, идейно роднящие сионистов с 
нацистами: во-первых, крайний национал-шовинизм, вовторых, откровенный антикоммунизм. 
Этих двух моментов было достаточно для заключения грязной и циничной сделки о 
сотрудничестве.

Второй документ - подробный машинописный текст отчета о поездке А. Эйхмана и Г. Хагена 
в Палестину для углубления связей с представителем "Хаганы" Полкесом.

Оба документа имеются в распоряжении Антисионистского комитета.

Отчет о поездке Эйхмана и Хагена в Палестину содержит многие подробности, связанные с 
углублением "рабочих контактов" с сионистами во время приезда А. Эйхмана и его коллеги Г. 
Хагена в октябре 1937 года под видом журналистов в Палестину. 2 октября Эйхман и Хаген 
прибыли на борту теплохода "Романия" в Хайфу. 10 и 11 октября Эйхман провел переговоры 
с Ф. Полкесом в Каире, место встречи - кафе "Гроппи".

В гестаповском отчете воспроизведены, в частности, заявления Полкеса: "Еврейские 
националистические круги крайне довольны радикальной политикой Германии".

Следует обратить внимание на одну характерную деталь в гестаповском отчете. Дело в том, 
что Эйхман и Хаген в нем зафиксировали, что в соответствии с договоренностью Полкес 
передал им обещанную ранее разведывательную информацию.

Представитель сионистской организации, добиваясь поддержки нацистами планов создания 
сионистского государства, среди прочего обязывался также поставлять им любую 
информацию о действиях еврейских организаций в различных странах, направленных против 
нацистов>.
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Сионистская спецслужба "Хагана" организовала взрыв пассажирского парохода "Патрия", 
представив его как акт коллективного самоубийства евреев, которым английские власти не 
разрешили высадиться в Палестине.

Как пишет видный исследователь сионизма Ю. Иванов, кроме ряда невыясненных причин 
осуществления этого зверского акта, одна была явной: прежде чем уничтожить "Патрию" и ее 
пассажиров, сионисты разработали легенду о беспрецедентном случае массового 
самоубийства тех, кто "предпочел смерть разлуке с родиной". Гибель людей и 
распространение этой легенды, по расчету сионистских лидеров, должны были повсеместно 
укрепить "дух сионизма", возбудить мировое общественное мнение против англичан и, 
следовательно, способствовать ликвидации британского закона об ограничении въезда в 
Палестину, чего к этому времени активно добивались определенные финансовые круги США 
[ *1 ].

<Происхождение взрыва (на "Патрии". - О.П.) никогда не было формально установлено, - 
писали Джон и Давид Кимши, - но ни для кого не было секретом, что его организовала 
"Хагана"... В Палестине и вне ее, однако, - подчеркивали авторы, - легенда о том, что сами 
эмигранты взорвали корабль, получила широкое распространение>. [ *2 ]

[ *1 ] Иванов Ю. Указ. соч. С.95. 
[ *2 ] Kimche J. and D. Op. cit. P. 54.

Иудейские вожди не жалели жизней евреев. В результате политики сионистской организации 
погибли сотни тысяч евреев. Из примерно 500 тыс.-1 млн. (по разным оценкам) евреев, 
погибших во второй мировой войне, более половины являются жертвами преступного 
сговора иудейских вождей с нацистами. Как впоследствии признавались руководители 
сионизма, "если бы наша главная цель состояла в том, чтобы помешать ликвидации евреев и 
если бы мы вошли в контакт с партизанскими базами, то мы бы спасли многих" (Е. Ливнэ); 
<Когда меня спросили, даешь ли ты из "Карен хаешод" (сионистский фонд) деньги на 
спасение евреев в странах изгнания, я сказал нет! И сейчас я снова скажу нет> (X. Ландау) 
[ *1 ].

Геноцид еврейского народа, во главе которого наряду с Гитлером стояли X. Вейцман, Бен-
Гурион и другие иудейские вожди, свидетельствовал о том, что и нацистов и сионистов 
объединяла общая идеология Сионских протоколов, делавшая любой народ объектом 
человеконенавистнических манипуляций и чудовищных расовых чисток. И Гитлер и Бен 
Гурион были братьями по духу, превращая свои народы в материал для осуществления 
бредовых избраннических идей.

Повинные в гибели сотен тысяч евреев иудейские вожди тем не менее добились своего. 
Численность еврейского населения Палестины увеличилась с 238 тыс. человек в 1933 году 
до 404 тыс. в 1936-м и до 600 тыс. в 1947 году. [ *2 ]

После войны иудейские вожди решились на чудовищный обман. Они заявили всему миру, 
что во второй мировой войне погибло 6 млн. евреев. Причем большая часть их, по 
утверждению фальсификаторов, была сожжена в газовых камерах. Кощунственная и 
совершенно нелепая ложь бросала вызов здравому смыслу и очевидным фактам. В 1933-
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1945 годах в зоне германской оккупации находилось всего не более 3 млн. евреев [ *3 ]. Тем 
не менее это не помешало иудейским фальсификаторам заявлять, что только в Освенциме 
погибло 4 млн. евреев. [ *4 ]

Примерно в 10 раз преувеличенная цифра так называемых "жертв холокоста" - 6 млн. - 
является плодом иудейско-талмудического мифотворчества. "Магическая цифра" 6 млн. 
погибших была придумана иудейскими вождями сразу же после первой мировой войны. 31 
октября 1919 года в газете "Американские евреи" говорится об уничтожении "шести 
миллионов еврейских мужчин, женщин и детей". Как пишет историк Ю. Граф, <где и как тот 
"холокост" осуществлялся, из бессмысленной писанины в газете понять нельзя, но число 6 
млн. названо семь раз.

А вот где находится ответ, почему непременно нужна эта цифра: она взята из древности, это 
священное число, заимствованное сумасшедшими политиками из Талмуда>. [ *5 ]

[ *1 ] Maariv (Israel). 24.4.1966. 
[ *2 ] Hurewitz G. The Struggle for Palestine. N. Y., 1950. P. 27; Сионизм... С. 117. 
[ *3 ] Harwood R. Six million lost and found //Historical Review Press, 1977. P. 28. 
[ *4 ] У входа в Освенцим сионисты установили доску, на которой указывалось, 
что здесь "уничтожено" 4 млн. евреев. Позднее, поняв нелепость и 
неправдоподобность этой цифры, фальсификаторы заменили ее другой, с 
указанием 1 млн. человек, что тоже преувеличено во много раз. 
[ *5 ] Граф Ю. Миф о холокосте. Правда о судьбе евреев во второй мировой 
войне. М., 1996. С.102.

По-видимому, цифра 6 млн. носила для иудеев-талмудистов религиозно-ритуальный 
характер. Недаром один из иудейских вождей - Наум Гольдман впоследствии президент 
Всемирного еврейского конгресса, в мае 1942 года на приеме в отеле "Балтимора" в Нью-
Йорке, заявил, что из 8 (!) млн. евреев, находящихся в сфере немецкого господства, в живых 
осталось 2 или 3 млн. [ *1 ]. Не основанная ни на чем фантастическая цифра Гольдмана стала 
ориентиром для создания мифа о "шести миллионах".

[ *1 ] Gilbert M. Auschwitz und Allierteu. Munchen, 1982. S. 398.

Среди мифов XX века, созданных иудейскими вождями, миф о холокосте внедряется в 
массовое сознание с особой настойчивостью. Его цель - представить дело таким образом, 
будто именно еврейский народ пострадал больше всех других и поэтому остальные народы 
обязаны испытывать чувство вины, каяться и возмещать те материальные убытки, которые 
понесли в войне евреи. В конечном счете миф о холокосте это преступление перед 
Христианством, перед человечеством, перед Россией и, наконец, перед самим еврейским 
народом. В самом деле, создатели этого мифа кощунственно заявляют, что холокост есть 
опровержение Христа, ибо "лишения и страдания Христа несопоставимы" со страданиями 
евреев во второй мировой войне. В таком случае "Христос есть ложь и не от Него придет 
спасение", а от иудейства, как бы ставшего благодаря холокосту коллективным мессией. 
Миф о холокосте оскорбляет человечество, ибо представляет еврейский народ главной 
жертвой минувшей войны, хотя на самом деле евреи пострадали не больше, а даже меньше 
многих других народов, вовлеченных в истребительную войну, которую развязал наиболее 
последовательный выразитель имперских идей западной, иудейско-масонской цивилизации, 
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маньяк и человеконенавистник (и не только в отношении евреев) Адольф Гитлер. 
Человечество заплатило за эту войну 55 млн. жизней, в числе которых настоящая, а не 
мифотворческая доля еврейского народа составляет не 6 млн., а примерно в 10 раз меньше.

Конечно, и это число очень велико и вызывает у нас глубокое соболезнование. Однако 
можно ли говорить об особой жертвенности евреев, когда доля русского народа (включая 
малороссов и белорусов) в этих 55 млн. жертв составляет не менее 27 млн. мужчин и 
женщин, детей и стариков. Именно русский, а не какой-либо другой народ испил самую 
большую чашу страдания во вторую мировую войну и спас все человечество от "нового 
мирового порядка", который и сегодня пытаются насаждать нынешние наследники Гитлера - 
американские президенты и их коллеги в Израиле. Создатели мифа о холокосте в сотни раз 
преуменьшают жертвы русского народа. Так, в "Энциклопедии холокоста" сообщается, что в 
германских лагерях якобы было убито 3 млн. евреев, а также "десятки тысяч цыган и 
советских военнопленных". Хотя на самом деле число только советских военнопленных 
(подавляющее большинство их составляли русские), погибших в немецких лагерях до 1944 
года, составляет не менее 3,3 млн. человек. Так миф о холокосте оскорбляет память 
миллионов русских, павших жертвой "нового мирового порядка". Более того, ни на одной 
странице "Энциклопедии холокоста" нет упоминания о десятках миллионов жертв геноцида 
русского народа, совершенного под руководством еврейских вождей в первые два 
десятилетия с 1917 года. Не на пользу в конечном счете миф о холокосте и евреям. Вот 
почему среди тех, кто на Западе развенчивает ложь холокоста, немало евреев, которые 
понимают, что этот миф является причиной новых обострений отношений между народами, 
пример чему - события на Ближнем Востоке. На волне мифа о холокосте как бы в расплату 
за "особые страдания еврейского народа", вопреки воле жителей Палестины, незаконно 
возникло государство Израиль, ставшее постоянным очагом напряженности и войны на 
Ближнем Востоке, принесшей страдания и гибель миллионам арабов.

 

Глава 48

Идеология Сионских протоколов в истории государства Израиль. Геноцид арабского народа. - 
Массовые убийства женщин и детей. Иудейские бандформирования "Хагана", "Иргун" и 
"Штерн". - Изгнание арабов из родных мест. - Расизм. - Государственный терроризм. - 

Фашистский характер еврейского государства. - Криминальный состав правящей элиты 
Израиля.

Возникновение и утверждение государства Израиль - это история чудовищных преступлений 
иудейских вождей против человечества и еврейского народа. Раввины кощунственно 
утверждают, что создание Израиля - это ответ Бога на холокост. Опираясь на миф о 
холокосте, иудеи-талмудисты стремятся освятить именем Бога криминальный, 
террористический, расистский характер израильского режима. Запятнанные кровью сотен 
тысяч евреев иудейские вожди с маниакальным упорством стремятся создать 
государственную организацию, на территории которой 99% евреев не проживали почти две 
тысячи лет. Более того, как этническая общность нынешние евреи не имели ничего общего с 
жителями исторической Иудеи первого века Христианства.

Претензии иудейских вождей на Палестину опираются на давно развеянные мифы, 
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ветхозаветные предания об "избранном народе", которому уготована "земля обетованная". 
Однако именно в этой части Сын Божий Иисус Христос Своим Новым Заветом пересмотрел 
Ветхий Завет и лишил иудеев избранничества. [ *1 ]

Сегодня иудейский миф об "избранном народе" и "земле обетованной" опровергается даже 
еврейскими исследователями. Один из самых известных еврейских писателей и ученых XX 
века - А. Кестлер в книге "Тринадцатое колено" доказывает, что сегодняшние евреи никогда 
не жили в древней Палестине, а являются потомками хазар, перешедших в иудаизм в 800 
годах после Рождества Христова. Такие евреи, по его оценке, составляют 82% мирового 
еврейства. Кестлер считает, что они не имеют права претендовать на "землю обетованную". 
К таким же выводам пришел другой еврейский исследователь, Б. Фридман. Он убедительно 
показал, почему подавляющее большинство современных евреев не могут быть отнесены к 
"избранному народу" Библии. Как и Кестлер, он пришел к выводу, что нынешние евреи - 
выходцы из южных районов России (бывшей Хазарии) и не являются настоящими евреями. 
[ *2 ]

Даже название Израиль иудейские вожди украли у народа, который еще в Х веке до Р. X. 
отказался сосуществовать с иудейским племенем. Израиль тогда был сильной и сплоченной 
страной, объединяющей 10 племен, не являвшихся евреями. Иудеи были в этом союзе 
небольшим поселением на юге. Еврейская энциклопедия пишет, что "Иосиф и Иуда 
принадлежат к разным потомственным линиям", добавляя, что иудеи "по всей вероятности, 
не были израильским племенем". В Британской энциклопедии отмечается, что иудаизм 
образовался много позже того, как израильтяне слились с другими народностями, что о 
взаимоотношениях этих двух народов можно сказать, что "израильтяне не были евреями". [ *3 ]

[ *1 ] Подробнее - см. мою книгу "Тайна беззакония". 
[ *2 ] См.: Koestler A. The thirteenth tribe. N. Y., 1994; Freedman В. Facts are facts. N. 
Y., 1995. 
[ *3 ] Цит. по: Рид Д. Указ. соч. С.11.

Впрочем, иудейские лидеры прекрасно понимали необоснованность своих претензий на 
Палестину. Недаром они, и прежде всего основатель сионизма Т. Герцль, готовы были 
избрать для строительства еврейского государства любую предлагаемую им территорию. В 
разное время это были Уганда, Аргентина, Мадагаскар.

Стремясь к созданию еврейского государства, они видели в нем будущий инструмент 
влияния на еврейство, орудие, управляемое им. В современных условиях, чтобы объединить 
еврейство для осуществления иудейско-талмудических планов, требовалось создание новых 
форм его организации и подчинения правящей верхушке, а также его изоляции и 
противопоставления другим народам. Старые формы управления еврейской массой в виде 
гетто и кагалов к концу XIX века потеряли свою политическую эффективность. Сотни тысяч 
простых евреев постепенно выходили из-под власти иудеев-талмудистов и начинали 
интегрироваться в Христианскую цивилизацию, а часть непритворно принимала 
Христианство.

Иудейским вождям грозило остаться генералами без армий. Бредовые идеи 
"избранничества" и "права на мировое господство" без опоры на соплеменников теряли 
всякий смысл, тем более что под влиянием развития религиозного реформаторства в 
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определенной степени разрушалось человеконенавистническое и расистское ядро 
талмудического иудаизма.

Чтобы спасти себя, иудейские вожди и близкая к ним часть еврейской элиты предпринимали 
решительные шаги по созданию еврейского государства. Еще в конце XIX века иудейские 
претензии на Палестину, заселенную арабами, в отношении к которым жившие там евреи 
составляли всего несколько процентов, были одновременно и утопией, и неслыханной 
наглостью. Однако за всем этим скрывались точный расчет и тщательно разработанная 
программа.

Еще в 1903 году один из руководителей мирового еврейства - Макс Нордау определил все 
этапы создания будущего государства Израиль:

"Позвольте мне сказать несколько слов и показать вам ступеньки лестницы, которые поведут 
наше дело все выше и выше: Герцль, сионистский конгресс, английское предложение 
Уганды, будущая мировая война и мирная конференция, на которой с помощью Англии будет 
создана независимая еврейская Палестина". [ *1 ] Все, что сказал Нордау, так и сбылось. За 
11 лет до начала первой мировой войны этот иудейский деятель предсказал события, 
которые произошли после нее. Конечно, это было не просто совпадение, а тщательно 
разработанный план, которому следовали иудейские лидеры. Первая мировая война 
(взаимное столкновение христианских народов), уничтожившая три христианские Монархии - 
России, Германии, Австро-Венгрии, была спланирована иудейскими идеологами задолго до 
ее начала.

[ *1 ] Цит. по: Рид Д. Указ. соч. С.203.

Главной жертвой иудейских вождей стал арабский народ Палестины и прилежащих к ней 
стран. Для утверждения власти иудейских вождей были убиты и замучены миллионы арабов, 
а их земли и имущество незаконно присвоены. Фашистские методы заселения Палестины 
евреями потрясли мир не в меньшей степени, чем зверские расправы гитлеровцев над 
русскими людьми во второй мировой войне.

Израильское государство строилось на основе идеологии Сионских протоколов. Иудейские 
вожди взяли на вооружение самые чудовищные средства и методы борьбы - массовый 
террор в отношении неевреев, убийства политических противников, запугивание, шантаж, 
подкуп. Первым этапом иудейской войны против арабского народа Палестины была скупка 
еврейскими банкирами за бесценок большого количества земли и заселение ее евреями, 
преимущественно из России. Эти последние зачастую принадлежали к революционным 
бандформированиям 1905-1907 годов (а позднее и 1917-1920.гг.), многих из них Русское 
правительство разыскивало за совершение тяжких преступлений (убийства, ограбления, 
вымогательства). По-видимому, именно из этого контингента сионистские лидеры 
сколачивали бандформирования для проведения террора против арабского населения. 
Банды иудейских террористов использовали те же методы, что и против русских людей в 
России: нападая на арабские семьи, уничтожали всех от мала до велика, остальные под 
страхом смерти вынуждены были покидать Палестину. Свои бандформирования иудейские 
террористы лицемерно называли "отрядами самообороны".

Планы иудейских вождей включали "освоение" территории не только Палестины, но и Сирии, 
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Ливана и Ирана, входивших в состав Османской империи. <Поскольку святые земли Израиля 
находятся в пределах турецких границ, - заявлялось в 1909 году в иудейской газете 
"Аврора" (Стамбул), - для создания независимого сионистского государства на Ближнем 
Востоке евреи должны добиваться высокого положения в Турции>.[ *1 ] Используя подкуп и 
запугивание, сионисты сделали своей марионеткой великого визиря Хаккы-пашу, вынудив его 
дать разрешение на свободный въезд в Турцию неограниченного числа евреев из России и 
Румынии".

Иудейские конспираторы способствуют расчленению турецкого государства. Так называемые 
младотурки (масонская партия Турции) становятся рупором осуществления интересов 
иудаизма. Во время первой мировой войны сионисты выступают главными инициаторами 
оккупации Палестины английскими войсками.

В правительствах Англии, Франции, США создается иудейское лобби, щедро финансируемое 
еврейскими банкирами. С его помощью сионисты вербуют сторонников среди 
высокопоставленных гоев, согласных поддержать иудейских вождей в деле создания 
еврейского государства в Палестине.

[ *1 ] В самом начале XX века султан Абдул Хамид II ответил отказом на 
предложение Т. Герцля погасить все его долги, если тот даст разрешение на 
покупку палестинских и ливанских земель для евреев. Султан ответил Герцлю 
язвительным письмом, в котором заявлял, что евреи сумеют получить 
Палестину лишь в случае, если Османскую империю расчленят и погубят 
(Алестии Ф. Указ. соч. С.6-7).

Английское иудейское лобби было особенно многочисленным и влиятельным. К моменту 
окончания первой мировой войны оно включало такие крупнейшие политические фигуры, как 
Д. Ллойд Джордж и А. Бальфур. Оба они в разные годы были премьер-министрами Англии, 
фактически все время находясь на содержании у еврейского капитала. В ноябре 1917 года 
эти деятели фабрикуют так называемую "Декларацию Бальфура". Она не была 
официальным документом, а представляла собой частное письмо министра иностранных дел 
Бальфура иудейскому банкиру Лионелю Уолтеру Ротшильду. В письме, в частности, 
говорилось, что "правительство его величества благосклонно относится к идее учреждения в 
Палестине национального очага для еврейского народа и приложит все усилия, чтобы 
облегчить достижение этой цели".

Частное, ни к чему не обязывающее письмо Бальфура сионистская пропаганда превращает в 
своего рода официальный документ, рассматривая его как государственное обязательство 
Англии в деле создания еврейского государства.

Используя все возможные рычаги влияния, иудейские вожди добиваются в 1918 году 
оккупации Палестины английскими войсками и установления там оккупационного 
антиарабского режима. Под давлением сионистов Верховный союзнический совет Антанты 
(состоявший почти полностью из масонов) принимает решение о передаче Великобритании 
управления территорией Палестины. Более того, вопреки международному праву и здравому 
смыслу, в текст мирного договора включается липовая "Декларация Бальфура". Таким 
образом, этот незаконный документ (частное письмо) получает международно-правовое 
признание.
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Иудейские бандформирования в Палестине были фактически легализованы. Обнаглевшие 
сионисты во главе с профессиональным преступником В. Жаботинским стали открыто 
преследовать и убивать арабов. Чтобы терроризировать коренное население, евреи 
уничтожали целые селения, а попытки арабов сопротивляться объявляли восстаниями и под 
видом их подавления еще более усиливали террор против арабов. Иудейские вожди 
отрицали само право арабов жить на земле своих предков, ибо на смену им идет "высшая" 
еврейская раса, более полезная для мира, чем арабы. Полностью повторяя фашистскую 
расовую теорию, Г. Сайдботем заявлял: "Ложным демократическим или либеральным 
принципом является положение, утверждающее, что коль скоро данная нация занимает ту 
или иную территорию, то это территория принадлежит ей на все времена... Возможно 
занимать ту или иную территорию лишь тогда, когда нахождение на ней той или иной нации 
приносит пользу всему миру в целом, в противном случае нация теряет моральное или 
политическое оправдание своего пребывания там, где она находится. Нет также у той или 
иной расы абсолютного права предрешать свое будущее в ущерб будущему другой расы, 
которая способна дать миру гораздо больше". [ *1 ]

По расистской логике сионистов, вытекающей из учения Талмуда, "высшая еврейская раса" в 
силу своего превосходства над другими обладает неоспоримыми "правами" на любые 
территории, а все, кто отрицает эти "права", должны быть уничтожены. "Палестина, - заявлял 
руководитель иудейских банд формирований масон В. Жаботинский, должна принадлежать 
евреям. Применение соответствующих методов с целью создания национального еврейского 
государства будет являться обязательным и всегда актуальным элементом нашей политики. 
Арабы знают уже сейчас, что мы должны с ними сделать и чего мы от них требуем. 
Необходимо создавать обстановку "свершившихся фактов" и разъяснять арабам, что они 
должны покинуть нашу территорию и убраться в пустыню". [ *2 ]

[ *1 ] Sidebotham H. British imperial interest in Palestine. London. Garden city press 
ltd, 1957. P. 11-12. 
[ *2 ] Цит. по: Иванов Ю. Указ. соч. С.114. 
[ *3 ] Hurewitz G. The Struggle for Palestine. P. 27. 
[ *4 ] Иванов Ю. Указ. соч. С.104.

Создавая все новые и новые иудейские бандо-формирования, В. Жаботинский, подобно 
Гитлеру, в борьбе за "жизненное пространство" призывал к тотальной милитаризации 
молодежи. "Наша программа, - заявлял этот иудейский фюрер, - оба берега реки Иордан. 
Метод - массовая колонизация. Решение финансовой проблемы - национальный заем... 
Следовательно, требование часа заключается в проведении новой политической кампании и 
милитаризации еврейской молодежи..." Организованная Жаботинским милитаризация 
еврейской молодежи искалечила жизнь и сознание многих тысяч евреев, превратив их в 
профессиональных преступников, насильников и убийц, неспособных на нормальные 
человеческие чувства и отношения.

К 1933 году еврейское население в Палестине возросло до 238 тыс. человек, а к 1936-му - до 
404 тыс. [ *1 ] Соответствующим образом сокращалось число арабов. Их удельный вес в 
общей численности населения Палестины сократился с 97% в конце XIX века почти до 40% в 
1947 году. В докладе Английской королевской комиссии указывалось, что к 1930 году 29,4% 
арабских семей были лишены земли. К 1936 году было зарегистрировано 3271 заявление от 
семей арабов, насильственно лишенных земли иудейскими оккупантами. 
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[ *1 ] В 30-40-х годах иудейские бандформирования стали убивать не только 
арабов, но и англичан. Иудейские вожди и возглавляемые ими 
бандформирования не хотели мириться с тем, что британская администрация 
пыталась хотя бы немного смягчить жестокий произвол евреев в Палестине.

Иудейские бандиты усилили свой террор против англичан в самый разгар второй мировой 
войны, тем самым помогая Германии. Еврейские террористы убили сотни английских солдат, 
офицеров и чиновников. В августе 1944 года по приказу руководителя бандформирования 
"Штерн" будущего премьер-министра Израиля М. Бегина в Иерусалиме была взорвана 
гостиница "Царь Давид". Впоследствии он писал в своих воспоминаниях, что было убито и 
ранено более 200 человек. [ *1 ] Осенью того же года выстрелом в спину еврейский боевик из 
банды "Штерн" убил английского министра-резидента лорда Мойна, осмелившегося заявить 
о необходимости серьезной борьбы с иудейскими бандами, терроризировавшими всю 
Палестину,

После второй мировой войны в Палестине раскручивается еще более страшный виток 
насилия. Еврейские пришельцы объявляют себя полными хозяевами страны и настаивают на 
немедленном создании еврейского государства как "справедливой компенсации" за "особые" 
"страдания еврейского народа в минувшей войне".

Бессовестно эксплуатируя лживый миф о холокосте, иудейские вожди требуют от ООН 
узаконить еврейскую оккупацию арабских земель и немедленно создать еврейское 
государство в границах, которые они сами себе отвели. Во многих странах началась 
организованная пропагандистская кампания. Было активизировано сионистское лобби 
великих держав, от которых зависело принятие этого решения. Государственные деятели, не 
разделявшие позиции сионистов, подвергались преследованиям и клеветническим 
поношениям. Министра обороны США Дж. Форрестола, категорически возражавшего против 
создания государства Израиль, иудейские средства массовой информации затравили самым 
подлым образом, клеветнически обвинив его во всех возможных грехах: "Он был 
сумасшедшим, был трусом, не вступился за свою жену при нападении грабителей, он 
подавал ложные сведения при уплате налогов". Впоследствии один из друзей Форрестола 
сообщал, что <министр доведен этими преследованиями до такого состояния, что его 
близкие были в сильнейшей тревоге за него. Несколько недель спустя он выбросился из окна 
небоскреба, оставив на столе переписанные из греческой трагедии стихи, заканчивавшиеся 
словами: "Горе, горе! Таков будет плач...">. [ *2 ]

[ *1 ] Begin Menachem. The Revolt. Story of the Irgun. Tel-Aviv, 1964. P. 18. 
[ *2 ] Рид Д. Указ. соч. С.470. По данным Л. Кея, это не было самоубийством, 
Форрестол был выброшен из окна иудейскими террористами (Keй Л. Мировой 
заговор. Нью-Йорк, 1975. С.71).

29 ноября 1947 года большинством в 2/3 голосов (в том числе СССР и США) Генеральная 
Ассамблея ООН приняла решение об отмене мандата Англии на управление Палестиной. Ее 
территория разделялась на два самостоятельных государства: арабское и еврейское. 
Арабское государство должно было получить земли в 11,1 тыс. кв. км (42%), а еврейское - 
14,1 тыс. кв. км (56%). Города Иерусалим и Вифлеем вместе с прилегающими к ним 
районами выделялись в особую административную единицу и получали международный 
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статус. Население Палестины было строго определено по национальному составу, 
предусматривалось проживание в арабском государстве 725 тыс. арабов и 10 тыс. евреев, а 
в еврейском - 498 тыс. евреев и 407 тыс. арабов. В международном городе Иерусалиме 
население складывалось из 105 тыс. арабов и 100 тыс. евреев. [ *1 ] Предполагалось также 
возвращение арабских беженцев, изгнанных иудеями из своих родных мест.

Иудейские же вожди решили действовать явочным порядком, грубо поправ решения ООН. Не 
дожидаясь официального оформления арабского и еврейского государств, они в мае 1948 
года самопровозглашают Израиль на выгодных им условиях н немедленно начинают 
вероломную войну против арабов. [ *2 ] Иудейские военные формирования, ядром которых 
являлись банды, образованные еще в 20-30-х годах, типа "Иргун" или "Штерн", вели большей 
частью партизанскую войну, осуществляя тотальное уничтожение, массовую резню арабов, 
не исключая женщин и детей.

[ *1 ] Никитина Г.С. Государство Израиль. М., 1968. С. 53--54. 
[ *2 ] Война эта готовилась иудеями загодя. Из США, Англии, Франции сионисты 
получили самое совершенное оружие, технику и снаряжение, а также 
инструкторов.

В результате к началу 1949 года Израиль почти удвоил свою территорию, незаконно захватив 
большую часть земли (около 7 тыс. кв. км), на которой должно было строиться арабское 
государство, а также международный Иерусалим.

По всей стране разъезжали тысячи джипов, подаренных Израилю американским 
правительством, в которых сидели хорошо вооруженные иудейские головорезы, 
осуществлявшие массовый террор против арабского населения. Уничтожению подвергались 
жители многих арабских селений.

31 декабря 1947 года иудейскими бандитами была взорвана бомба в квартале арабских 
рабочих в Яффе. 4 января 1948 года взрыв бомбы разрушил генеральный штаб Арабского 
национального комитета. На рассвете 8 апреля 1948 года бандформироваиня "Иргун" и 
"Штерн" окружили деревню Дейр-Яссин вблизи Иерусалима и начали кровавую резню. Член 
международного Комитета Красного Креста швейцарец Жорж Боше так описывает эту 
расправу: <Люди "Иргуна", вооруженные автоматами и ножами, оккупировали маленькое 
селение Дейр-Яссин вблизи Иерусалима, безоружные жители которого в количестве 400 
человек жили в мире с окружающими их евреями. По громкоговорителям населению было 
приказано в течение четверти часа сдаться. Несколько человек вышли вперед, и их 
перебросили на территорию арабских государств. Остальное население - мужчины, 
женщины, дети - все было хладнокровно уничтожено. С лица земли были также стерты 
арабские населенные пункты Вади-Диоз, Пардес-Абу, Лявам и Корао-Тобиас>. [ *1 ]

23 апреля 1948 года иудейские бандформирования напали на порт Яффу и начали 
обстреливать населенные арабами районы. Эти акции со- провождались передачей по 
громкоговорителям угроз с ультимативным требованием к жителям покинуть свои дома и 
бежать в другие арабские государства.

Спасая свою жизнь, 900 тыс. жителей Палестины бежали в другие арабские страны. Свыше 
70% арабского населения были согнаны со своих земель и лишились крова. [ *2 ] Вот только 
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некоторые факты:

5 ноября 1948 года население деревни Иркит в Западной Галилее было насильственно 
вывезено из Израиля.

15 ноября 1948 года население деревни Кфар Вираам насильственно изгнано.

4 февраля 1949 года большинство населения деревни Кфар Анан насильственно изгнано за 
кордон. Жилища разрушены армией.

28 февраля 1949 года 700 арабов-беженцев из других деревень арестованы в деревне Кфар 
Ясир и насильственно препровождены за кордон. [ *3 ] Остановить волну чудовищных 
иудейских жестокостей против арабов пытался представитель ООН граф Фольке Бернадотт, 
посвятивший себя делу "смягчения человеческих страданий в мире". Его главной заботой 
было арабское население, изгнаннное после погрома в Дейр-Яссине из родных мест и 
сосредоточенное возле границ Израиля. Миротворец, ознакомившись осенью 1948 года с 
положенем дел в Палестине, предложил восстановить справедливость: 1) границы Израиля 
должны быть возвращены к исходному положению, согласно рекомендациям ООН от ноября 
1947 года, районы, захваченные евреями, должны быть возвращены арабам, а ООН должна 
обеспечить неприкосновенность этих границ; 2) Иерусалим должен быть интернациональным 
городом, как это предусматривалось рекомендациями ООН; 3) ООН должна "подтвердить и 
обеспечить" право арабских беженцев вернуться в родные места.

[ *1 ] Когда исчезают миражи. Сионизм: практика темных дел. М., 1987. С.26-27. 
Впоследствии, выступая в Тель-Авиве во время предвыборной кампании, один 
из организаторов массовых убийств - военный преступник М. Бегин открыто 
бахвалился своими кровавыми "заслугами": "Другим вкладом Иргуна в общее 
дело был Дейр-Яссин, заставивший арабов покинуть страну, освободив место 
для новых пришельцев. Без Дейр-Яссина и последовавшего изгнания арабов 
нынешнее правительство не могло бы принять в стране и десятой части 
иммигрантов" (Рид Д. Указ. соч. С.487). 
[ *2 ] Никитина Г.С. Указ. соч. С. 58. 
[ *3 ] On the situation of the Arabs in Israel, CPI. Tel-Aviv, 1966. September.

За эти справедливые предложения, отправленные им в ООН, граф Бернадотт был зверски 
убит иудейскими террористами из банды "Штерн", которую возглавлял будущий премьер-
министр Израиля Менахем Бегин. По приказу последнего графа Бернадотта остановили по 
дороге в Иерусалим. Из джипа, преградившего дорогу графу, выскочили трое иудейских 
бандитов и очередями из автоматов убили миротворца.

Как выяснилось почти через 50 лет, убийству графа Бернадотта способствовал первый 
Генеральный секретарь ООН Трюгве Ли, состоявший агентом израильской спецслужбы и 
регулярно передававший иудейским руководителям секретные международные документы, 
касающиеся Ближнего Востока. Генсек-шпион, получив отчет Бернадотта, немедленно 
передал его израильской стороне, а та приняла решение ликвидировать миротворца, не дав 
ему ознакомить со своими выводами мировую общественность. [ *1 ]

[ *1 ] Известия, 5.10.1996. В книге норвежского журналиста О. Твейта "Все для 
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Израиля", опубликованной в 1996 году, приводятся архивные данные Израиля и 
свидетельские показания бывшего министра иностранных дел Израиля Абба 
Эбана, подтверждающие факт вербовки Генерального секретаря ООН Трюгве 
Ли и его тайного сотрудничества с израильской спецслужбой. Трюгве Ли прямо 
советовал Израилю "вывести Бернадотта из игры".

С 1948 года в Израиле установился кровавый преступный режим. Деятельность его прямо 
согласовывалась с расистским духом Сионских протоколов. Чтобы создать свое государство, 
иудейские вожди убили или согнали с родных земель не менее 1,5 млн. арабов. Таким 
образом, на каждого вновь испеченного гражданина Израиля приходилось двое убитых или 
изгнанных. Такова была первоначальная цена государства Израиль.

По своему внутреннему содержанию Израиль создавался и развивался как государство 
фашистского типа. С фашизмом его роднили не только расизм и государственный терроризм, 
но и особенности состава правящей верхушки, формировавшейся преимущественно из 
преступников, террористов, двойных-тройных агентов разных спецслужб. Верхний эшелон 
израильской элиты начал создаваться еще в 20-30-х годах из выходцев из России с 
преступным прошлым. X. Вейцман, В. Жаботинский, Д. Бен-Гурион, П. Рутенберг и ряд других 
крупнейших деятелей сионизма принадлежали к кровавому революционному подполью и 
были повинны в убийстве многих русских людей. Например, масон П. Рутенберг (1878-1942), 
эсеровский террорист, убийца Г. Гапона и ряда других лиц, в 1929 и 1940 годах занимал пост 
председателя "Национального комитета" ("Ваад Леуми") - сионистского правительства 
еврейских поселений в Палестине - и был организатором иудейских бандформирований. Еще 
более страшным человеком являлся первый премьер-министр Израиля Д. Бен-Гурион. Этот 
"израильский герой", прославившийся кровавыми "подвигами" в России, совмещал 
деятельность террориста и организатора иудейских бандформирований со службой в 
иностранных разведках. В Особом архиве СССР мне удалось найти досье французской 
разведки, которая рассматривала Бен-Гурнона и П. Рутенберга как иностранных агентов на 
Ближнем Востоке. [ *1 ] Другой кумир сионистов, В. Жаботинский, ответствененный за 
огромное количество убийств мирных жителей, организовал целый ряд террористических 
организаций, и среди них одну из самых жестоких в истории мирового терроризма - "Иргун 
Цван Леуми", воспитал несколько поколений террористов и наемных убийц вроде Менахема 
Бегина и Ицхака Шамира. Два последних в разное время возглавляли тайную 
террористическую организацию "Штерн" ("Звезда"), совершившую убийства тысяч людей, и 
среди них лорда Мойна, графа Бернадотта, а также многих руководителей арабских 
организаций.

Глава 49

Дух Сионских протоколов в воспитании израильской молодежи. Наука расизма и ненависти. - 
Массовые убийства арабов. - Усиление террора. - Вытеснение местного населения. - 

Захватнические войны Израиля. - Агрессор увеличивает свою территорию в пять раз. - 
Стремление превратить Израиль в центр мирового контроля.

"Возникновение Израиля не является концом нашей борьбы, - заявил первый премьер-
министр израильского правительства военный преступник Бен-Гурион. - Сегодня мы ее 
только начали". И в качестве ближайшей задачи после образования Израиля призвал к 
захвату арабских земель "от Нила до Евфрата" [ *2 ], созданию еврейского государства в 
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границах ветхозаветного Израиля. Это означало, что иудейские вожди ставили вопрос о 
фактической ликвидации военно-террористическим путем таких арабских государств, как 
Ирак, Сирия, Иордания, Ливан, Египет.

[ *1 ] Особый архив. Ф. 7, оп. 1, д. 2006, л. 440. 
[ *2 ] Цит. по: Романенко А.3. О классовой сущности сионизма. Л., 1986. С. 127-
128. 

Иудейские вожди призывали своих соплеменников к массовым убийствам граждан соседних 
государств и захвату их территорий. "Вы, израэлиты, не должны быть сердобольными, когда 
убиваете своего врага, - подобно Гитлеру, заявлял в 1958 году другой военный преступник и 
будущий премьер-министр Израиля Менахем Бегин. - Вы не должны сочувствовать ему до 
тех пор, пока мы не уничтожим так называемую арабскую культуру, на развалинах которой 
мы построим свою собственную цивилизацию". "Обратив взгляд на север, - декларировал все 
тот же М. Бегин, - мы видим плодородные низменности Сирии и Ливана... на востоке 
раскинулись богатые долины Евфрата и Тигра... и нефть Ирака, на западе - страна египтян. У 
нас не будет возможностей для развития, пока мы не урегулируем наши территориальные 
проблемы с позиции силы, мы вынудим арабов к полному послушанию". [ *1 ]

С маниакальной настойчивостью иудейские вожди с самого детства внушают молодым 
людям бредовые идеи захвата арабских земель, учат их жестокости, безжалостности и 
умению убивать. Повсюду в израильских школах установлены стенды с цитатой: "Вот ваша 
земля, сыны Израиля..." Каждый ученик, изучавший Ветхий Завет, знает окончание ее: "От 
реки Египетской до великой реки, реки Евфрат". Так каждому ученику внушают идею 
"великого Израиля".

Известный военный преступник, а впоследствии премьер-министр Израиля Бен-Гурион так 
поучал еврейскую молодежь: "Карта Израиля не является картой нашей страны. У нас есть 
другая карта, которую вы, студенты и молодежь еврейских школ, должны воплотить в жизнь. 
Израильская нация должна расширить свою территорию от Евфрата до Нила" [ *2 ].

[ *1 ] Walichnowski Т. Od Jefratu az do Nilu //Kontynenty. 1968. N2. 
[ *2 ] Цит. по: Иванов Ю. Указ. соч. С.113-114.

Расизму и человеконенавистничеству в израильских школах обучают с первых классов. 
Изучение Талмуда ведется восемь лет в течение полутора тысячи учебных часов. Раввины, 
которые наставляют учеников в науке Талмуда, не скрывают своих расистских и 
человеконенавистнических взглядов. Характерен пример руководителя ешивой (иудейской 
школой) в палестинском городе Наблусе на западном берегу Иордана раввина Ицхака 
Гинзбурга.

Этот наставник молодежи в интервью нью-йоркскому еженедельнику "Джуиш уик" откровенно 
заявлял: "Если тонут двое, еврей и нееврей, Тора гласит, что первым нужно спасать еврея. 
Если каждая клетка тела еврея содержит божественность и является частицей Бога, то и 
каждая нить его ДНК тоже часть Бога. Таким образом, в ДНК евреев есть нечто 
особенное" [ *1 ]. Раввин спокойно рассуждает, что, "если еврею нужна печень, можно ли ради 
его спасения взять печень у случайного прохожего-нееврея? Тора, вероятно, разрешила бы 
это". "Жизнь еврея есть бесконечная ценность, - поясняет Исхак Гинзбург. - В ней безмерно 
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больше святого и уникального, чем в жизни нееврея". Раввин уверен, что евреи нация 
носителей небесного наказа людям, а остальные - получатели.

Раввин горячо одобряет поступок иудейского изувера Баруха Гольдштейна, который, 
исповедуя примерно те же постулаты, в феврале 1994 года перебил из автомата 29 
палестинцев, молившихся в мечети Хеброна. Гинзбург называет его "евреем, отдавшим 
жизнь за свой народ", а в недавно написанной книге о Гольдштейне раввин определяет его 
поступок как "акт мужества, источником которого служила небесная благодать".

В 1989 году этот раввин возглавил бандитский поход учащихся своей ешивы на территорию 
палестинских арабов. Погромщики проскользнули через армейские патрули, проникли в 
палестинскую деревню и учинили там погром, убив 13-летнюю палестинку. Выступая на суде 
над убийцей девочки, раввин Гинзбург "был прост и ясен". "Народ Израиля должен подняться 
и публично заявить, - сказал он, - что еврей и гой, прости Господи, не одно и то же". "Еврея, 
убивающего нееврея, нельзя считать убийцей. Он не нарушает Шестую заповедь, гласящую: 
не убий, ибо она относится только к убийству евреем еврея".

Убийство арабов иудейский бандит, раввин Гинзбург называет "мицвой" - делом, угодным 
Богу.

Плоды иудейской науки расизма и ненависти проявляются повсюду. <Видишь ли, араб 
всегда остается арабом, - заявил корреспонденту израильской газеты "Од Нова" 15-летний 
еврейский подросток. - Когда араб видит винтовку, он сразу же бросается наутек. Если бы не 
ООН, Суэцкий канал давно бы был в наших руках. Мы бы их всех вырезали. Но это от нас не 
уйдет>. [ *2 ]

[ *1 ] Здесь и далее цитаты раввина И. Гинзбурга приводятся по еврейской 
еженедельной газете на русском языке "Кстати". 30.4.1996. 
[ *2 ] Zeromski A. Na zachod od Jordanu. Warszawa, 1965. S. 236.

В середине 60-х годов американский ученый Г. Тамарин раздал израильским школьникам 
1066 анкет (563 мальчикам и 503 девочкам). Школьники должны были ответить на вопросы, 
касающиеся библейской книги Иисуса Навина, которую они изучают с 4-го по 8-й класс:

<Тебе хорошо известны следующие отрывки из книги Иисуса Навина: "Народ воскликнул, и 
затрубили трубами. Как скоро услышал народ голос трубы, воскликнул народ громким 
голосом; и обрушилась стена города до своего основания, и народ пошел в город, каждый с 
своей стороны, и взяли город. И предали заклятию все, что в городе, и мужей и жен, и 
молодых и старых, и волов и овец, и ослов, все истребили мечом (6, 19-20). В тот же день 
взял Иисус Макед и поразил его мечом и царя его, и предал заклятию их и все дышащее, что 
находилось в нем: никого не оставил, кто бы уцелел; и поступил с царем Македским так же, 
как поступил с царем Иерихонским. И пошел Иисус, и все израильтяне с ним из Македа к 
Ливне, и воевал против Ливны; и предал Господь и ее в руки Израиля, и царя ее, и истребил 
ее Иисус мечом, и все дышащее, что находилось в ней: никого не оставил в ней, кто бы 
уцелел; и поступил с царем ее так же, как поступил с царем Иерихонским" (10, 28-30).

Ответь, пожалуйста, на два вопроса:
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1. Считаешь ли ты, что Иисус Навин и израильтяне поступили правильно - или неправильно? 
Объясни, почему у тебя именно такое мнение.

2. Допустим, что израильская армия захватила во время войны арабскую деревню. Хорошо 
или плохо поступить с жителями этой деревни так, как Иисус поступил с народом Иерихона. 
Объясни почему".

"Геноцид, который осуществлял Навин, - не единственный пример подобного рода в Библии, 
- писал Г. Тамарин. - Я избрал его просто потому, что книга Иисуса Навина занимает особое 
место в израильской системе образования". [ *1 ]

Вот некоторые ответы на вопросы. Ученик из школы города Шарона писал: "Цель войны 
заключалась в том, чтобы завоевать страну для израильтян. Поэтому израильтяне поступали 
хорошо, завоевывая города и убивая их население. Нежелательно, чтобы в Израиле был 
чуждый элемент. Люди разных религий могли оказывать ненужное влияние на израильтян". 
Девочка из кибуца Меучад писала: "Иисус Навин поступил хорошо, убив всех людей в 
Иерихоне, так как ему необходимо было завоевать всю страну и у него не было времени 
заниматься пленными". Таких ответов было получено от 66 до 95%, в зависимости от 
конкретной школы, кибуца или города. [ *2 ]

[ *1 ] New Outlook, Tel-Aviv. 1966. January. P. 49-58; цит. по: Иванов Ю. Указ. соч. 
С.39-40. 
[ *2 ] Там же.

На вопрос, возможно ли ликвидировать в наше время все население захваченной арабской 
деревни, 30% учеников ответили категорически:

"Да!"

Ученик 7-го класса: "Я считаю, что все было сделано правильно, так как мы хотели покорить 
своих врагов и расширить наши границы, и мы бы так же убивали арабов, как Иисус Навин и 
израильтяне". Ученик 8-го класса: "По моему мнению, в арабской деревне наша армия 
должна поступать так же, как Иисус Навин, так как арабы - наши враги". [ *1 ]

Сегодня Израиль фактически является единственным государством в мире, открыто 
исповедующим фашистскую идеологию Сионских протоколов. Всеми гражданскими правами 
обладают только иудеи, остальные люди, живущие в Израиле, считаются существами 
второго сорта, не имеют права поступать на государственную службу, избирать и быть 
избранными. "Идеал", за который боролся Гитлер и которого он так и не сумел достигнуть, в 
практике Израиля нашел реальное воплощение. В 1970 году израильский парламент принял 
закон, который гласит, что евреем считается лишь тот, кто родился от еврейской матери и 
исповедует иудейскую веру. Главный раввинат запретил регистрировать детей, родившихся 
от смешанных браков. Закон запрещает еврею менять свою веру. Ослушников лишают 
гражданских прав и подвергают жестоким религиозным гонениям, которые нередко 
оканчиваются смертью.

С момента возникновения Израиля иудейские вожди объявили закрытыми зонами 
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территории, населенные арабами. Согласно израильскому закону, бессрочному аресту без 
суда и следствия может быть подвергнут любой араб. Для передвижения арабов по стране 
введены специальные пропуска, ограничивающие число населенных мест, которые может 
посетить араб.

Вытеснение арабов из Палестины является долгосрочной политикой Израиля. Еще первый 
министр "просвещения" Израиля, бывший террорист Динур откровенно заявлял: <В нашей 
стране есть место лишь для евреев. Мы заявили арабам: "Подвиньтесь", а если они не 
согласны, силой заставим их потесниться. Мы будем их бить, пинать ногами в спину, но 
заставим потесниться>. Ему вторил начальник управления подготовки кадров израильской 
армии генерал Ш. Гоген: "Для меня крайне важно, чтобы израильский народ жил в веках 
независимо от того, будут существовать другие народы или нет". [ *2 ]

[ *1 ] New Outlook. Tel-Aviv. 1966. January. P. 49-58; цит. по: Иванов Ю. Указ. соч. 
С.39-40. 
[ *2 ] Когда исчезают миражи... С.27-28.

24 января 1950 года армейские части Израиля силой изгнали за кордон население арабской 
деревни Габсия.

7 июля 1950 года около 2 тыс. арабов, составлявших население города Мадждал Ашкелон, 
были насильственно депортированы из страны.

1-10 февраля 1951 года население 13 небольших арабских деревень в Уади Аара было 
насильственно изгнано за кордон.

17 ноября 1951 года деревня Ал-Боунешат была разрушена армейскими частями Израиля, а 
ее население изгнано за кордон.

В сентябре 1953 года население деревни Ум-Эл-Фараж было изгнано за кордон, а деревня 
уничтожена.

29 октября 1956 года истреблены мужчины, женщины и дети в деревне Кфар Касим.

В октябре 1956 года иудейские вожди Израиля при поддержке США совершили военную 
агрессию против Египта, при этом была оккупирована южная часть Синайского полуострова, 
убиты и изгнаны многие тысячи арабов.

Израиль не скрывал своего военного и разведывательного сотрудничества с США. В течение 
10 лет, пользуясь расположением Америки, израильские вооруженные силы наращивали 
свою мощь. За счет безвозмездных американских поставок новейшего оружия и снаряжения 
военный потенциал Израиля возрос в несколько раз. В июне 1967 года, пользуясь своим 
военным преимуществом, Израиль осуществил еще одно вероломное нападение на своих 
соседей. На этот раз жертвами агрессора стали сразу четыре арабские страны - Египет, 
Сирия, Иордания и Ирак. Иудейские вожди отдали приказ бомбить арабские города и 
аэродромы. Погибли тысячи мирных жителей.
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Только с 1967-го по июнь 1969 года иудейские оккупанты разрушили и незаконно захватили 
6728 домов арабов, убили 5 тыс. человек, 16 тыс. были ранены, брошены в тюрьмы или 
пропали без вести.

Пользуясь постоянной поддержкой США, иудейские вожди продолжали военно-
террористические действия и в последующие десятилетия. Массовые убийства мирных 
арабских жителей стали для израильтян обыденным делом. Самое ужасное - в том, что в 
убийствах участвуют не только военные, но и гражданские жители. Убить араба для многих 
евреев Израиля считается доблестью.

Чудовищная акция была совершена 16-18 сентября 1982 года в лагерях палестинских 
беженцев Сабра и Шатила, расположенных в пригороде Западного Бейрута. Иудеи устроили 
там кровавую бойню. Сотни людей были расстреляны на поле городского стадиона, 
превращенного в концентрационный лагерь. После этого убийцы зверски расправились с 
оставшимися в домах Сабры и Шатилы женщинами, детьми, стариками. Расстреляли даже 
грудных детей.

Агентство Франс Пресс распространило свидетельство 13-летнего палестинского мальчика 
Мунира о том, что в кровавой расправе участвовали израильские солдаты. Он, в частности, 
рассказал:

<Мы считали, что израильтяне не войдут в лагерь, а если и войдут, то никого не тронут, ведь 
в лагере не осталось ни одного члена отрядов Сопротивления. Однако начался артобстрел 
лагеря, и поэтому часть жителей спустилась в укрытие. Около шести часов вечера разрывы 
снарядов прекратились, слышались лишь автоматные очереди. Примерно через час кто-то 
пробежал мимо укрытия с криком: "Они идут и всех убивают!"

Через несколько минут пришли израильские солдаты. Мужчин отделили от женщин и детей и 
тут же у стены расстреляли. Остальных отогнали метров на сто и оставили под присмотром 
нескольких охранников, сказав: "Подождите, мы сходим пообедаем".

Сразу после обеда они возвратились и стали стрелять... Меня ранило в ногу, и было очень 
больно. Я притворился убитым. Когда солдаты подошли к расстрелянным, один поглядел на 
меня и сказал: "Этот, кажется, еще жив".

Они выстрелили мне в голову два раза из пистолета. Но пули прошли мимо: одна обожгла 
щеку, а другая - волосы. Когда все ушли, я выполз из-под трупов, перевязал рану, взял палку, 
чтобы опираться, и ушел из лагеря. По дороге меня несколько раз останавливали 
израильские солдаты, хотели убить. Но я отвечал им с ливанским акцентом и выдавал себя 
за ливанца. Один мне сказал: "Иди, раз ливанец. А был бы ты палестинец, мы бы тебя 
прикончили">.

Резня началась в четверг 16 сентября. Но обо всех ужасах случившегося стало известно 
лишь в субботу утром, когда преступники покинули лагеря. "Мы пустили им кровь", - 
хвастался перед репортерами один из убийц.

Началось с нападения на больницу Акра. Здесь убили 10 детей, трех врачей и пятерых 
египетских рабочих, изнасиловали и убили медсестру и ранили 15 человек. Затем двинулись 
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по домам, убивая жильцов. Многие здания были взорваны и превратились в груду развалин. 
Утром в субботу журналисты, дипломаты и наблюдатели ООН прибыли в лагерь Шатила. 
Множество трупов, окровавленных, облепленных мухами, валялись среди руин. По 
свидетельству Международного комитета Красного Креста в Женеве, их были сотни. Многие 
убиты выстрелами в голову или в спину с близкого расстояния. Ребенок не более трех лет 
убит выстрелом в затылок. У некоторых жертв оказались связанными руки и ноги. Положение 
трупов в домах и у стен, пулевые отметины в штукатурке ясно свидетельствовали о том, что 
большинство жертв умерли без сопротивления. Резня продолжалась 48 часов. Убийцы 
пытались замести следы своих преступлении. Свидетели видели бульдозеры, покидавшие 
лагерь Сабра с ковшами, заполненными человеческими телами. Чтобы скрыть улики, 
бульдозеры погребали груды тел под обломками разрушенных зданий и лачуг. Оставшиеся 
трупы сгребали в кучи и сжигали. [ *1 ]

В 1994 году иудеи устроили массовый погром в мечети Хеброна. Преступники убили 150 
арабов и 340 ранили. Начал побоище его инициатор иудейский изувер Гольдштейн, убивший 
лично несколько десятков арабов, молившихся в мечети. К нему присоединились еврейские 
солдаты и поселенцы. Они стреляли по уцелевшим, пытавшимся выбраться из кровавого 
ада. Солдаты стреляли и по хебронцам, пришедшим в мечеть, чтобы помочь эвакуировать 
раненых и убитых. Солдаты стреляли и возле хебронской больницы - там были убиты 
несколько человек, успевших дать кровь раненым. Когда палестинцы вышли на митинг 
протеста и траура в память о жертвах погрома, еврейские солдаты открыли огонь и убили 17-
летнего мальчика. [ *2 ]

Иудейские поселенцы постоянно совершают нападения на безоружных арабов, избивают и 
убивают их, совершают поджоги домов и машин. Израильская полиция не принимает 
заявления арабов, таким образом заставляя их покидать родные места.

К началу 90-х годов иудейские захватчики присвоили около 40% земель на западном берегу 
реки Иордан, что почти в пять раз превышает площадь, выделенную еврейскому государству 
резолюцией ООН о разделе Палестины. [ *3 ]

Чудовищные преступления, массовые зверства иудеев в Палестине раскрыли настоящий 
характер талмудической идеологии, показали миру, что ожидает всех неевреев в случае 
установления господства "избранного" народа.

Есть много свидетельств о том, что планы иудейских вождей выходят далеко за пределы 
создания Израиля. Так, уже упомянутый А. Лилиенталь, занимавший одно время пост 
председателя комиссии по атомной энергии США, писал в самый разгар иудейских зверств 
над арабами, что назначение евреев - вести человечество ко всеобщему братству под 
управлением мирового правительства. [ *4 ]

[ *1 ] Алестин Ф. Указ. соч. С.16-17. 
[ *2 ] Правда. 11.3.94. 
[ *3 ] Когда исчезают миражи... С.28. 
[ *4 ] Кей Л. Указ. соч. С.77.

"Евреи, - заявлял председатель Всемирного еврейского конгресса Н. Гольдман, - могли бы 
получить Уганду, Мадагаскар и другие места для образования своего государства, но они не 
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хотят ничего другого, кроме Палестины, не потому, что вода Мертвого моря может принести 
пять триллионов долларов при выпаривании металлоидов и превращенных в порошок 
металлов, не потому, что подпочва Палестины заключает в себе в двадцать раз больше 
нефти, чем вместе взятый резерв обеих Америк, а потому, что Палестина находится на 
перекрестке Европы, Азии и Африки, потому что Палестина является настоящим центром 
мировой политической силы, стратегическим центром мирового контроля". [ *1 ]

Опьяненный эйфорией кровавых побед над мирными жителями Палестины, Бен-Гурион с 
уверенностью предсказывал в 1962 году, что "через 25 лет настоящая ООН будет восседать 
в Иерусалиме, а Верховный суд над всеми народами будет решать дела в Храме Соломона". 
[ *2 ] Все это говорилось в условиях непрекращающегося террора иудеев против народа 
Палестины, когда руководители США и Англии были вынуждены с досадой и горечью 
констатировать, что "следующая мировая война может начаться в любой момент в том 
месте, где они устроили еврейское государство". [ *3 ]

Несмотря на грядущую мировую катастрофу, в которую ввергают человечество иудейские 
вожди, они не перестают твердить о приближающемся господстве Израиля. Иудейский мир 
живет ожиданием мистического чуда построения третьего Иерусалимского храма, который 
станет началом всемирной славы Израиля и поклонения ему других народов.

В Израиле, в одном из кибуцев около Хайфы, в 1997 году родилась "рыжая телица", которая, 
по оценке раввинов, удовлетворяет всем условиям для принесения ее в жертву (Числ. 19, 2). 
Пепел этой телицы необходим для ритуала очищения иудейских строителей третьего 
Иерусалимского храма. Это событие иудеи-талмудисты, увлеченные геноцидом арабов, 
воспринимают как чудо, которого ждали 2000 лет, но теперь следует ждать еще три года, 
пока телица достигнет нужного возраста. Таким образом, ритуал убиения телицы и начало 
строительства Иерусалимского храма произойдут в 2000 году. [ *4 ]

[ *1 ] Кулибина О. Указ. соч. С.26. 
[ *2 ] Look. 1962. N1. Jan. 
[ *3 ] Рид Д. Указ. соч. С.197. 
[ *4 ] Christian Defense League Report. 1997. May. 

Глава 50

Советская модификация Сионских протоколов. - Катехизис еврея в СССР. - Современная 
идеология ненависти и коварства.

С конца 50-х годов между советскими евреями из рук в руки ходит любопытный документ, 
представляющий своего рода программу деятельности <сознательных представителей 
"избранного народа"> среди русского населения. Хотя первоначально этот документ не имел 
названия, впоследствии он стал известен под заголовком "Катехизис еврея в СССР". 
Совершенно очевидно, что "Катехизис" является упрощенной, сокращенной, 
скорректированной с учетом советских условий версией Сионских протоколов. Автор 
"Катехизиса" неизвестен, но, по-видимому, это искренний иудей и сионист, прошедший в свое 
время школу еврейских большевиков и комсомольцев 20-х годов (это видно по лексике).
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Документ этот не требует комментариев и приводится мною полностью, как информация для 
размышления.

<КАТЕХИЗИС ЕВРЕЯ В СССР

Евреи! Любите друг друга, помогайте друг другу. Помогайте друг другу, даже если 
ненавидите друг друга!

Наша сила - в единстве, в нем залог наших успехов, наше спасение и процветание. Многие 
народы погибли в рассеянии, потому что у них не было четкой программы действия и чувства 
локтя. Мы же благодаря чувству коллективизма прошли через века и народы, сохранились, 
преумножились и окрепли.

Единство - это цель, оно же и средство к достижению цели. Вот в чем смысл, вот к чему 
нужно стремиться. Все остальное - производное, оно придет само собой.

Помогайте друг другу, не бойтесь прослыть националистами, не бойтесь протекционизма - 
это наш главный инструмент. Наш национализм интернационален и поэтому вечен. В него 
открыты двери евреям всех национальностей, всех вероисповеданий, всех партий. Истинный 
интернационализм только тот, что кровными узами связан с еврейством, все остальное - 
провокация и обман. Шире привлекайте людей, близких по крови, только они обеспечат вам 
желательную биосферу.

Формируйте свои национальные кадры. Кадры - это святая святых. Кадры решают все. 
Кадры сегодня - это наше завтра. Каждая лаборатория, каждая кафедра, каждый институт 
должны стать кузницей наших национальных кадров.

Готовьте еврейскую молодежь принять эстафету поколений. Пусть каждое поколение 
неевреев сталкивается с нашей глубоко эшелонированной обороной. Каждый раз когда со 
сцены уходит старшее поколение, на его смену должна встать еще более мощная когорта 
заблаговременно подготовленных и окрепших молодых евреев. Для этого необходимо как 
можно раньше выдвигать на руководящие должности наших молодых людей, доказывая их 
зрелость и гениальность. Пусть пока это не так, они дозреют на должности. Кто у власти, тот 
и прав. Мы должны передать нашим детям больше, чем мы приняли от отцов, а те, сохранив 
и преумножив принятое, передадут его, в свою очередь, потомкам. В преемственности 
поколений - наша сила, наша стабильность, наше бессмертие.

Мир жесток, в нем нет места филантропии. Каждый народ - кузнец своего счастья. Не наше 
дело заботиться о русских национальных кадрах. Если они не думают о себе, почему мы 
должны думать о них? Не берите пример с русских и арабов, которые живут созерцательно, 
надеясь на авось. Не ждите милости от природы - взять их наша задача.

Создавайте свои коллективы и этими коллективами выталкивайте неевреев. Помните: все 
высокооплачиваемые, влиятельные, прибыльные должности - все это наш национальный 
доход. Помните, что каждый нееврей, доросший до нашего уровня, может занять место, 
которое могло бы принадлежать каждому из наших. Мы создаем коллективы для того, чтобы 
гои не мешали нам жить по-своему. Пусть гои пытаются создавать свои коллективы - вряд ли 
им это удастся: они перессорятся раньше, чем успеют сделать что-либо, а мы поможем им в 
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этом.

Русские не способны глубоко мыслить, анализировать и делать глубокие обобщения. Они 
подобны свиньям, которые живут, уткнувшись рылом в землю, не подозревая, что есть небо. 
Они воспринимают все явления слишком поверхностно, слишком конкретно, они не видят 
факты в их последовательности, в их связях, они не способны думать, обобщать и 
абстрагироваться. Для них каждый случай - только случай, как бы часто он ни встречался.

Наша идеология в принципе противоположна идеологии гоев. Они говорят: "Лучше меньше, 
да лучше". Мы говорим: "Лучше больше, да лучше". Они говорят: "Лучше быть бедным, но 
здоровым, чем богатым и больным". Мы говорим: "Лучше быть здоровым и богатым, чем 
бедным и больным". Они говорят: "Отдавать так же приятно, как и получать", мы говорим: 
"Отдавать, может быть, приятно, по получать еще и полезно". Они говорят: "Сделай по 
закону - это твой долг". Мы говорим: "Сделай вопреки закону, и я тебя отблагодарю". Они 
говорят: "Победить или умереть". Наш девиз: "Победа ради жизни, но жизнь ради победы". (К 
чему победа, если нет жизни? Горечь поражения нужно переждать - все придет к тому, кто 
умеет ждать.)

Все, что знают и умеют они, умеем и знаем мы. То, что знаем и чувствуем мы, им знать и 
чувствовать не надо. Все, что они имеют, это их предел. Все, что имеем мы, - это наше 
средство к достижению большего. Все, что они имеют сегодня, - это наше в их временном 
пользовании. Взять у них то, что нам завещано Богом, - это наша задача.

Русские упрямы, но они не обладают достаточным упорством в достижении цели. Они 
ленивы, поэтому всегда спешат. Все проблемы они пытаются решать разом. Они жертвуют 
малым ради большой решающей задачи победы. Но такая победа либо не приходит вовсе, 
либо, побеждая, они оказываются у разбитого корыта. Мы исповедуем тактику малых побед, 
хотя и не против больших. Малая победа - тоже победа!

Русские не умеют руководить, а также подчиняться. Они генетически саботажники. Русские 
завистливы, они ненавидят своих собратьев, когда те выдвигаются из серой массы. 
Предоставьте им возможность разорвать этих выдвиженцев - они с удовольствием разорвут. 
Будьте всегда арбитрами, становитесь в позу миротворцев, защищайте "несчастных", против 
которых ополчается толпа, но лишь настолько, чтобы прослыть добрым и объективным. 
Немного выдержки - и вы займете место того, которого только что растерзали. Когда двое 
русских дерутся - выигрывает еврей. Натравливайте русских друг на друга, возбуждайте и 
подогревайте в них зависть друг к другу. Делайте это всегда под прикрытием 
доброжелательности, незаметно и тонко. Пусть они дерутся между собой, вы же становитесь 
всегда арбитром.

Русские не умеют жить и не умеют ставить перед собой задачи. Мы ставим перед ними 
эфемерные задачи. А они пытаются их решать.

Русские не умеют просить, считая это унижением, а сами и без того унижены и бедны. Мы 
говорим: "Всякое унижение - благо, если оно дает выгоду". Ради достижения цели можно 
унизиться, унижаться можно тоже с достоинством. Нет аморальных вещей, если они 
способствуют утверждению и процветанию нашего народа. Цель освящает средства.
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Русские глупы и грубы. Свою глупость и грубость они именуют честностью, порядочностью и 
принципами. Неумение приспосабливаться и менять свое поведение в зависимости от 
ситуации, отсутствие гибкости ума они называют "быть самим собой", "принципиальностью". 
Гои глупы и грубы настолько, что не умеют даже лгать. Свою примитивность и глупость они 
опять же называют честностью и порядочностью, хотя по природе своей они лживы и 
бесчестны. Свойственную себе примитивность они в древние времена называли 
варварством, в средние века рыцарством, а позднее - джентльменством. Из-за пустых 
принципов они кончали жизнь самоубийством. Пусть они продолжают делать это!

Они ограниченны в своих возможностях и поэтому ставят пределы всему. Мы же говорим: 
"Возможности человека беспредельны, так как он ведет себя соответственно 
обстоятельствам!"

Постоянно помните о пределах, которые ставят себе гои, их мышление заскорузло в этих 
пределах. Они не способны выйти из них. В этом их несчастье, в этом наше преимущество. 
Говорите и поступайте так, как этого не допускает их мораль, как этого не допускают их 
понятия. Делайте то, что кажется им невозможным, невероятным. Они не поверят в то, что 
вы способны на слова и поступки, на которые они не способны.

Говорите и поступайте уверенно, напористо и агрессивно, обескураживающе и 
ошеломляюще. Больше шума и словесной мишуры, больше непонятного и наукообразного. 
Создавайте теории, гипотезы, направления, школы, методы реальные и нереальные - чем 
экстравагантнее, тем лучше! Пусть не смущает вас, что они никому не нужны, пусть не 
смущает вас, что о них завтра забудут. Придет новый день. Придут новые идеи. В этом 
выражается могущество нашего духа, в этом наше самоутверждение, в этом наше 
превосходство. Пусть гои оплачивают наши векселя. Пусть ломают голову в поисках 
рациональных зерен в наших идеях, пусть ищут и находят в них то, чего там нет. Завтра мы 
дадим новую пищу их примитивным мозгам.

Неважно, что говорите вы, - важно, как вы говорите. Ваша самоуверенность будет 
воспринята как убежденность, амбиция - как возвышенность ума, манера поучать и 
поправлять - как превосходство. Крутите им мозги, взвинчивайте нервы! Подавляйте волю 
тех, кто вам возражает. Компрометируйте выскочек и крикунов, натравливайте самолюбие 
толпы на скептиков. В беседах и диспутах используйте риторические приемы, которые 
находятся на грани приличия. Спрашивайте фамилию, место работы, должность 
сомневающегося и возражающего. Это, как правило, шокирует и запугивает их, и они 
ретируются. Требуйте ответов, а получив их, твердите, не анализируя по существу: "Это не 
так, это совсем не так!"

Если какой-нибудь умник попытается разоблачить вас, остальные не станут его слушать и 
осудят, потому что, разоблачая вас, он уличил их в глупости, а этого толпа не прощает.

Если русский попытается проявить себя, привлечь к себе внимание, создайте в этот момент 
больше шумовых эффектов, шаркайте ногами, вставайте и ходите, скрипите стульями, 
смейтесь, разговаривайте, мурлычьте что-нибудь под нос, кашляйте и сморкайтесь, 
перебивайте выступлениями, разговорами, шутками и т.п. Создавайте русским массу мелких, 
раздражающих неудобств, которые ими осознаются не сразу. Кладите свои предметы на их 
вещи, наступайте им на ноги, дышите им в лицо, разговаривайте вызывающе громко. Пусть 
они постоянно ощущают ваш локоть своим боком. Русские этого долго выдержать не могут. 
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Избегая скандалов, они уходят, освобождая вам место... Особым шиком они считают 
хлопнуть дверью и уйти. Предоставьте им эту возможность! Вежливая наглость - вот наш 
девиз!

Обвиняйте в антисемитизме тех, кто пытается разоблачать вас. Клейте им ярлык 
антисемитов, и вы увидите, с каким удовольствием остальные гои подхватят эту версию. 
Вообще-то все русские - антисемиты, но, как только вы приклеете этот ярлык одному, он 
становится беззащитным, ибо все остальные кидают его нам в жертву и уничтожают своими 
руками. А мы поставим клеймо на следующую жертву.

Играйте на сердоболии русских. Изображайте из себя бедных и несчастных, вызывайте к 
себе жалость и симпатию, распускайте слухи о народе - вечном страдальце, о гонениях в 
прошлом и дискриминации в настоящем. Тактика "бедного еврея" проверена тысячелетиями! 
Пусть русские имеют меньше нас, все равно они помогут иметь нам больше. Русские любят 
быть благодетелями и покровителями, каждый нищий стремится быть благодетелем, ибо это 
возвышает. Великодушие у них тем больше, чем меньше возможность его реализовать. 
Возьмите от них то, что они могут дать: с паршивой овцы - хоть шерсти клок!

Преломляйте все явления через призму наших интересов, каждое явление должно 
рассматриваться обязательно с точки зрения вреда или пользы, которую оно несет евреям!

Информируйте друг друга обо всем, что может представить нам вред или пользу. 
Информация - это святая святых! Деньги, кадры и информация - три кита, на которых 
зиждется наше благополучие!

Священная обязанность, долг каждого еврея - поставить в известность другого еврея о том, 
что намереваются делать гои. Сегодня ты помог мне, завтра я помогу тебе - в этом наша 
сила.

Бог наш завещал нам владеть миром - мы им владеем. Наша задача - удержать мир в наших 
руках. Держите в своих руках средства пропаганды и информации: печать, радио, 
телевидение, кино. Нужно и далее проникать в аппарат партийного и государственного 
управления. Вокруг любого вопроса формируйте общественное мнение с учетом наших 
национальных интересов.

Из любого пустяка можно сделать проблему, а из проблемы - пустяк. Ни один общественный 
процесс нельзя пускать на самотек. Если он не принесет нам пользу, спускайте его на 
тормозах или направляйте его против врагов наших - гоев. Любое начинание должны 
возглавлять мы, чтобы вести его в нужном направлении.

Будьте во всем лидерами, стремитесь быть всегда первыми! Воспитывайте в себе 
руководящий характер ежечасно, ежеминутно, даже на мелочах повседневной жизни. Не 
уступайте ни в чем, старайтесь не уступать даже в мелочах: будь то место в общественном 
транспорте или очередь в магазине.

В любом коллективе берите власть в свои руки и управляйте им в наших интересах. 
Административную и творческую часть производственного процесса должны выполнять мы. 
Пусть гои обеспечивают черновую, материально-техническую базу нашего творчества. Пусть 
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они следят за чистотой рабочих помещений и охраняют плоды наших трудов. Пусть они 
будут не выше вахтера и уборщицы.

К творчеству в виде исключения можно допустить гоев нерусского происхождения. Не 
допускайте к этому русских! Это всегда будет нам укором. И не бойтесь прослыть 
националистами: иллюзию интернационализма нам обеспечит наличие лиц смешанной 
национальности с примесью еврейской крови или на худой конец представителей 
нацменьшинств. Если у вас есть вакансия - берите только еврея.

Если не можете сделать этого, ликвидируйте должность. Если не можете сделать ни того ни 
другого - берите азиата. Если нет такого, берите поляка, украинца или на худой конец 
белоруса - у этих свои счеты с русскими. После небольшой обработки они станут вашими 
союзниками. Все они антисемиты только у себя на родине. В России им выгоднее быть 
интернационалистами. Таким путем они обеспечат себе необходимую сферу существования. 
Используйте этот путь.

Не разрушайте открыто памятников русской старины, но и не восстанавливайте их. Пройдут 
годы, и они сами разрушатся. А хулиганы и "любители старины" их растащат по кирпичикам. 
Делайте вид, что не замечаете этого, будучи заняты решением больших 
народнохозяйственных задач. Народ без истории - как ребенок без родителей, и из него 
можно вылепить все, что необходимо, вложить в него свое миропонимание, свой образ 
мыслей.

Таким способом могут быть обезличены целые народы; сначала они лишаются истории и 
традиций, а затем мы формируем их по своему образу и подобию.

Держите под неустанным контролем каждый шаг влиятельных и перспективных русских. Не 
давайте им уединяться и объединяться. Не допускайте между ними никаких коротких и 
прямых связей, их контакты должны быть с нами и через нас. Это информация, это влияние. 
Не позволяйте им обсуждать никакие вопросы без нас. Там, где двое русских, должен быть 
хотя бы один еврей, будьте вездесущи!

Если не удастся блокировать и "засушить" молодых и перспективных русских, делайте их 
управляемыми. Привлекайте их в свои компании, создавайте вокруг них плотное кольцо 
еврейского окружения, лишайте их контактов и знакомств помимо вас. Вынуждайте их 
жениться на еврейских женщинах и только после этого открывайте им "зеленую улицу". Не 
бойтесь, их дети все равно будут нашими, чей бы бычок ни скакал, теленочек будет наш.

Помогая таким русским, вы вносите вклад в дело нашей еврейской общины. Отныне их 
зарплата - наш национальный доход. Ради своих детей они потеряют свои "гражданские 
права", чувства и ум - во всяком случае, не смогут быть антисемитами. Сожительство с 
еврейской женщиной - это один из способов вовлечения талантливых русских в сферу 
нашего влияния и наших интересов.

Берите себе в жены красивых и здоровых русских женщин, пусть они принесут нам здоровое 
потомство, пусть они улучшают нашу породу. Итак, каждому перспективному русскому - 
еврейскую подружку или друга. Если каждый русский вытащит за собой хотя бы одного еврея 
мы все будем устроены.
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Давайте им взятки, дарите подарки, поите коньяком и водкой, а лучше казенным спиртом. За 
побрякушки и зелье они продадут все и свою Россию тоже.

И последний совет. Будьте бдительны, испанская инквизиция и немецкий фашизм не должны 
повториться. Гасите в зародыше любые попытки противопоставить нас обществу, 
уничтожайте антиеврейские тенденции в самом начале, в каком бы виде они ни возникали. 
Фашизм явление не случайное, он возникает там, где мы недооцениваем стремление 
местного народа быть хозяином своей земли. Фашизм подспудно зреет во всех народах. На 
наше счастье разные народы приходят к нему в разное время и под разными названиями.

Скупайте, похищайте и уничтожайте, не допускайте к переизданию произведения, 
раскрывающие нашу тактику и стратегию, представляющие евреев в дурном свете, народы 
гоев не должны помнить и знать фактические причины еврейских погромов и гонений. По 
этим вопросам они должны знать только нашу трактовку.

Особое внимание уделяйте непокорным, упрямым, которые не хотят склонить головы перед 
нашим превосходством, не хотят работать на нас и противодействуют нашей практике и 
политике. Из таких людей рано или поздно формируются антисемиты. Не позволяйте 
вырасти из маленьких антисемитов большим погромщикам! Пусть они в зародыше зачахнут с 
их упрямой идеей национального достоинства. Разоблачайте их, компрометируйте их под 
любым предлогом, по любому поводу, ополчайтесь против них всеми имеющимися 
средствами. Пока они одиноки, им не устоять против нашего коллективизма, против нашего 
натиска. Пусть они тысячу раз правы в своих мелочах - все равно они виноваты, мешая нам.

Распространяйте против этих упрямцев компрометирующие слухи, создавайте им 
сомнительную репутацию - в конце концов их начнут опасаться те же, кто их поддерживает, 
кто хорошо знает, кто о них имеет прекрасное мнение и поддерживает их. Лишайте их связей 
и контактов, лишайте их возможности эффективно работать, ставьте под сомнение 
целесообразность выполнения ими работы и занимаемых должностей, изолируйте их, 
натравливайте против них толпу, лишайте их влиятельных позиций в обществе, 
провоцируйте их на конфликты. Унижайте их, игнорируйте их, обижайте несправедливостью 
поощрений и наказаний, а когда они протестуют, обвиняйте их в неповиновении, в нарушении 
субординации, неуживчивости и склочности.

Взывайте к общественности и администрации, тащите их в партком, милицию, если можно - в 
суд.

Если вы старше - обвиняйте в нарушении принципов почтения к старшим, если ровня по 
возрасту - обвиняйте в нарушении принципов братства и обязательно интернационализма. 
Эффективность этих приемов проверена многими поколениями. Так поступают все так 
называемые "эксплуататоры", побуждаемые необходимостью держать народы в 
повиновении. Главное - обвинить. Пусть они оправдываются. Тот, кто оправдывается, - уже 
наполовину виноват!

Если представляется возможность, подводите их поведение под политическую платформу, 
пишите на них доносы и анонимки, обвиняйте их в антиобщественном поведении и 
экономическом саботаже. Провоцируйте их на выступление против государственной власти, 
а затем уничтожайте с помощью государственной власти.
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Право на привилегии и спокойную жизнь получает лишь тот, кто покорно следует за нами и 
вместе с нами. Тот, кто хочет идти своими, независимыми путями, потенциально опасен и 
должен быть лишен всяческой поддержки и средств к существованию.

Либо наш порядок, либо полная дезорганизация. Там, где хотят обойтись без нас, должен 
быть хаос! Делайте так, чтобы беспорядок продолжался до тех пор, пока измученные гои, 
отчаявшись, не попросят нас взять власть в свои руки и обеспечить им спокойную жизнь.

Гои должны работать под нашим руководством и приносить нам пользу. Тот, кто не приносит 
нам пользу, должен быть изгнан. Вне наших интересов нет общественной пользы! Тот, кто не 
с нами, - тот против нас! Око за око! Зуб за зуб! Так учил Моисей, так жили наши предки. Так 
будем жить мы. Месть - священное чувство, она воспитывает характер, утверждает человека. 
Исторгните из себя чувство покорности и смирения по отношению к нашим обидчикам. 
Лозунги христианского милосердия, смирения, униженности и самоотречения оставьте 
глупым гоям - они достойны именно этого.

Среди гоев проповедуйте, насаждайте христианские "добродетели", сами же оставайтесь 
непримиримыми в душе и твердыми. Будьте непримиримыми к врагам нашим! Если вы им 
простите малую обиду сегодня, завтра они нанесут вам большую. Не привыкайте к обидам 
сами и отбивайте у других охоту чинить ее вам.

Пусть гои уговаривают друг друга осторожности, умеренности и гибкости по отношению к 
нам. Пусть они осторожно сдерживают наш натиск. Мы должны действовать решительно и 
быстро, ставя их всегда перед свершимся фактом. Пусть они после этого ведут долгие 
бесплодные дискуссии, против наших методов у них нет оружия. Пусть они волевым 
решением сделают одно дело, пока додумаются, договорятся и сделают это, мы свершим 
десять более важных дел. Пусть их сопротивление будет нам необходимым стимулом, но не 
тормозом. Их противодействие нам необходимо для поддержания боевого духа и готовности, 
но не более.

Никогда не ослабляйте натиск. Чем жестче сопротивление гоев, тем значительнее наши 
издержки, тем выше должны быть наш доход и наши накопления. Наша сегодняшняя 
прибыль должна окупать возможные утраты в будущих погромах, которые время от времени 
происходят в каждой стране. Пусть гои сегодня платят за то, что где-то возьмут часть своего 
обратно.

Мы всегда должны быть готовы уйти от гнева и ненависти гоев, уйти туда, где нас примут в 
расчете оживить экономику нашими капиталами.

Периодическая смена стран в поисках более благоприятных условий существования 
является частью нашей стратегии. В этом заключается символ "вечного жида" - Агасфера, 
неиссякаемого оптимиста и вечного странника.

Но уйти мы должны, если надо будет, не бедными и больными, а здоровыми и богатыми. 
Деньги - это наши ноги.

Мы смещаем свой центр тяжести туда, куда предварительно переведены наши деньги, наш 
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капитал.

Окрепнув материально в странах рассеяния, собрав с них свою дань, время от времени мы 
собираемся на земле своих предков для того, чтобы укрепить наш дух, наши силы, наши 
символы, нашу веру в единство.

Мы собираемся для того, чтобы снова разойтись. И так во все века>.

 

Глава 51

Резолюция Генеральной Ассамблеи ООН (1975 год). - Сионизм как форма расизма и расовой 
дискриминации. - Международный доклад о преступлениях сионизма против человечества.

10 ноября 1975 года Генеральная Ассамблея ООН на своей XXX сессии после свободной 
дискуссии приняла большинством голосов резолюцию, заклеймившую сионизм, как форму 
расизма и расовой дискриминации. Ниже публикуется полный текст этой резолюции.

ВСТАВКА Фото 11
Сионские протоколы - вот бездна талмудической ненависти к человечеству.
С.Ф. Шарапов

ЛИКВИДАЦИЯ ВСЕХ ФОРМ РАСОВОЙ ДИСКРИМИНАЦИИ

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свою резолюцию 1904 (XVIII) от 20 ноября 1963 года, в которой провозглашается 
Декларация Организации Объединенных Наций о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации, и в частности на заявление в ней о том, что "всякая теория расового 
различия или превосходства в научном отношении ложна, в моральном отношении 
предосудительна, в социальном отношении несправедлива и опасна", и на выраженную в 
ней тревогу в связи с "проявлениями расовой дискриминации, все еще имеющими место в 
некоторых районах мира, которая в ряде случаев укореняется правительствами отдельных 
стран путем законодательных, административных или других мер",

напоминая также, что в своей резолюции 3151 G (XXVIII) от 14 декабря 1973 года 
Генеральная Ассамблея осудила среди прочего нечестивый союз между южноафриканским 
расизмом и сионизмом,

отмечая Мексиканскую декларацию 1975 года о равенстве женщин и их вкладе в развитие и 
мир, провозглашенную Всемирной конференцией в рамках Международного года женщины, 
проходившей в Мехико с 19 июня по 2 июля 1975 года, в которой провозглашается принцип, 
состоящий в том, что "международное сотрудничество и мир требуют достижения 
национального освобождения и независимости, уничтожения колониализма и 
неоколониализма, иностранной оккупации, сионизма, апартеида и расовой дискриминации во 
всех ее формах, а также признания достоинства народов и их права на самоопределение",
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отмечая также резолюцию 77 (XII), принятую Ассамблеей глав государств и правительств 
Организации африканского единства на ее двенадцатой очередной сессии, проходившей в 
Кампале с 28 июля по 1 августа 1975 года, в которой говорится, "что расистский режим в 
оккупированной Палестине и расистские режимы в Зимбабве и Южной Африке имеют 
одинаковое империалистическое происхождение, составляют единое целое, обладают 
аналогичной расистской структурой и являются органически связанными в своей политике, 
направленной на подавление достоинства и неприкосновенности человеческой личности",

отмечая также Политическую декларацию и стратегию упрочения международного мира и 
безопасности и укрепления солидарности и взаимопомощи между неприсоединившимися 
странами, принятую на Конференции министров иностранных дел неприсоединившихся 
стран, проходившей в Лиме с 25 по 30 августа 1975 года, которая самым решительным 
образом осудила сионизм, как угрозу международному миру и безопасности, и призвала все 
страны выступить против этой расистской и империалистической идеологии,

постановляет, что сионизм является формой расизма и расовой дискриминации.

2400-е пленарное заседание,
10 ноября 1975 г.

 

Доклад Специального комитета ООН от 1 октября 1976 г. по расследованию 
затрагивающих права человека действий Израиля в отношении населения 

оккупированных территорий [ *1 ]

[ *1 ] Приводится с сокращениями.

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
Listr. GENERAL A/31/218 1 October 1976

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ RUSSIAN
ORIGINAL: ENGLISH

Тридцать первая сессия Пункт 55 повестки дня

Доклад Специального комитета по расследованию затрагивающих права человека действий 
Израиля в отношении населения оккупированных территорий

Записка Генерального секретаря

Генеральный секретарь имеет честь направить членам Генеральной Ассамблеи 
прилагаемый доклад, представленный ему Специальным комитетом по расследованию 
затрагивающих права человека действий Израиля в отношении населения оккупированных 
территорий в соответствии с пунктом 11 резолюции 3525 А (XXX) от 15 декабря 1975 года.
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СОПРОВОДИТЕЛЬНОЕ ПИСЬМО

Его Превосходительству
г-ну Курту Вальдхайму,
Генеральному секретарю
Организации Объединенных Наций.

Нью-Йорк, 17 сентября 1976 года

Сэр,

В соответствии с резолюциями 3525 А и С (XXX) Генеральной Ассамблеи Специальный 
комитет по расследованию затрагивающих права человека действий Израиля в отношении 
населения оккупированных территорий имеет честь представить прилагаемый доклад, 
подготовленный в соответствии с положениями резолюций Генеральной Ассамблеи 2443 
(XXIII), 2546 (XXIV), 2727 (XXV), 2851 (XXVI), 3005 (XXVII), 3092 В (XXVIII), 3240 А и С (XXIX) и 
3525 А и С (XXX).

Настоящий доклад является восьмым докладом, представляемым Специальным комитетом, 
о положении, возникшем в июне 1967 года и с тех пор продолжающем ухудшаться. Несмотря 
на многочисленные попытки международного сообщества на политическом уровне 
разрешить ближневосточную проблему и обеспечить справедливый и прочный мир в этом 
районе и, возможно, из-за концентрации этих усилий на политических аспектах данной 
проблемы положению палестинцев и другого гражданского населения на территориях, 
оккупированных в результате военных действий в июне 1967 года, не уделяется того 
внимания, которого оно заслуживает. Это отношение, по-видимому, объясняется чувством 
успокоения, вызываемым тем предположением, что положение этого населения не такое 
плохое, как можно было бы ожидать. Это отношение может объясняться лишь полным 
незнанием фактов и реальностей повседневной жизни, с которыми сталкиваются как 
население, проживающее на оккупированных территориях, так и те сотни тысяч людей, 
которые имеют отношение к этим территориям, но которые лишены права на возвращение. 
Настоящим докладом Специальный комитет иллюстрирует реальное положение, 
существующее на этих территориях, приводя перечень неопровержимых сообщений о 
событиях, которые имели место со дня принятия последнего доклада Специального комитета 
13 октября 1975 года. В разделе VI, озаглавленном "Выводы", Специальный комитет 
рассматривает положение, сложившееся на оккупированных территориях, в его исторической 
перспективе, пытаясь обрисовать его эволюцию на протяжении всех лет с момента 
оккупации территорий. События, происшедшие за рассматриваемый период, дают повод для 
серьезного беспокойства. Насилия и демонстрации против оккупации стали повседневным 
явлением в период с ноября 1975 года и по июль 1976 года. Четырнадцать тюрем, в которых 
содержатся палестинцы и другие лица из оккупированных территорий, переполнены, и за 
последние девять месяцев сообщалось по крайней мере о трех мятежах в тюрьмах.

В настоящем докладе впервые уделяется внимание положению арестованных лиц. С самого 
начала своей работы в 1970 году Специальный комитет получает многочисленные заявления 
о плохом обращении с арестованными. Серьезность этих обвинений и возникавших до 
настоящего времени проблем из-за отсутствия подтверждающих доказательств требовала 
особого внимания и осторожности со стороны Специального комитета при подготовке 
настоящего доклада. В своих попытках расширить свои знания о существующем положении 
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Специальный комитет предпринял исключительный шаг, пригласив израильского юриста г-жу 
Фелицию Лангер, которую регулярно упоминают как защитника палестинцев и других лиц, 
обвиняемых военными судами, выступить в Специальном комитете. В ходе пяти заседаний в 
июле 1976 года Специальный комитет заслушал отчет г-жи Лангер о ее работе и подробно 
расспросил ее об установленных по закону процедурах обращения с задержанными лицами, 
а также о применяемой практике. Он предложил вниманию г-жи Лангер ряд случаев, 
выбранных из протоколов Специального комитета и имевших место на протяжении всего 
периода оккупации, для того чтобы получить ясное представление о практике, 
использовавшейся в течение всех этих лет.

В резолюции 3525 С (XXX) Ассамблея просила Специальный комитет провести 
исследование характера, объема и стоимости ущерба, нанесенного Кунейтре. В разделе V 
настоящего доклада Специальный комитет излагает свои выводы по этому исследованию, 
которое содержится в приложении III. Специальный комитет удовлетворен тщательностью и 
точностью исследования, проведенного специально назначенным для этой цели экспертом г-
ном Эвардом Грунером, а также его профессиональной честностью и беспристрастностью. 
Группа во главе с г-ном Грунером жила в городе Кунейтра в течение четырех месяцев; на 
протяжении этого периода она обследовала абсолютно все строения, которые когда-то были 
частью этого города. Их наблюдения, несомненно, не вызывают сомнений.

В своих заключительных замечаниях Специальный комитет выразил сожаление по поводу 
того, что международное сообщество позволило себе погрузиться в пучину безразличия в 
отношении судьбы гражданского населения оккупированных территорий.

III. МАНДАТ

15. Генеральная Ассамблея в резолюции 2443 (XXIII), озаглавленной "Уважение и 
осуществление прав человека на оккупированных территориях", постановила учредить 
Специальный комитет по расследованию затрагивающих права человека действий Израиля в 
отношении населения оккупированных территорий в составе трех государств-членов.

16. Мандат Специального комитета, как он изложен в вышеуказанной резолюции, заключался 
в "расследовании действий Израиля в отношении населения оккупированных территорий, 
касающихся прав человека".

17. Объясняя свой мандат, Специальный комитет в своем первом докладе установил, что:

a) к территориям, которые должны рассматриваться как оккупированные территории, 
относятся районы, находящиеся под израильской оккупацией, а именно Голанские высоты, 
западный берег (включая Восточный Иерусалим), сектор Газа и Синайский полуостров. 
После осуществления египетско-израильского Соглашения о разъединении войск от 18 
января 1974 года и Соглашения о разъединении израильских и сирийских войск от 31 мая 
1974 года границы районов, находящихся под оккупацией, были изменены, как это отражено 
на картах, прилагаемых к этим соглашениям;

b) к лицам, подпадающим под действие резолюции 2443 (XXIII) и, следовательно, 
считающимся предметом расследования Специальным комитетом, относится гражданское 
население, проживающее в районах, оккупированных в результате военных действий в июне 
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1967 года, и те лица, которые обычно проживали в районах, находящихся под оккупацией, но 
которые покинули эти районы в результате военных действий. Специальный комитет 
отметил, однако, что резолюция 2443 (XXIII) ссылается на "население" без уточнения какой-
либо отдельной группы населения оккупированных территорий;

c) "права человека" населения оккупированных территорий состоят из двух элементов, а 
именно тех прав, которые Совет Безопасности называет как "существенные и неотъемлемые 
права человека" в своей резолюции 237 (1967) от 14 июня 1967 года, и, во-вторых, тех прав, 
которые исходят из защиты, предоставляемой международным правом в исключительных 
обстоятельствах, таких, как оккупация и - в случае военнопленных - плен. В соответствии с 
резолюцией 3005 (XXVII) Генеральной Ассамблеи Специальному комитету было предложено 
расследовать заявления, касающиеся эксплуатации и разграбления ресурсов 
оккупированных территорий; разграбления археологического или культурного наследия 
оккупированных территорий и вмешательства в свободу отправления религиозных культов в 
святых местах оккупированных территорий.

 VI. ВЫВОДЫ

321. Во всех докладах, вышедших после его первого доклада в 1970 году (А/8089, А/8389 и 
Add.1, А/8828, А/9148 и Add.1, A/9817, А/10272), Специальный комитет заявлял, что корни 
основной проблемы, затрагивающей права человека населения оккупированных территорий, 
лежат в политике, проводимой правительством Израиля и направленной на осуществление 
процесса аннексии этих территорий. Как было показано, этот процесс является результатом 
ряда прямых или косвенных мер или практики. Самыми серьезными из прямых мер были 
создание израильских поселений в соответствии с ранее одобренными планами 
правительства и переселение израильских граждан в эти поселения. Информация, 
находящаяся на рассмотрении Специального комитета, свидетельствует о том, что до сего 
времени на оккупированных территориях было создано 61 поселение. Вторая прямая мера 
заключается в постоянном отказе правительства Израиля признать право на возвращение 
тех лиц, которые бежали с оккупированных территорий во время военных действий в июне 
1967 года и в результате этих действий. Примерами косвенных мер являются излишне 
суровые меры, принятые оккупирующей державой для подавления всех манифестаций или 
протестов против оккупации, включая такие репрессии, как разрушение домов и запрещение 
экспорта сельскохозяйственных продуктов. В каждом из своих докладов Специальный 
комитет проводил достаточные и неопровергнутые свидетельства существования этих мер и 
того факта, что они являются составной частью политики и практики, проводимых 
правительством Израиля на оккупированных территориях. Правительство Израиля 
продолжало проводить эту политику, и в особенности политику аннексии и заселения земель, 
которая противоречит духу и букве четвертой Женевской конвенции. Специальный комитет 
обращает внимание, в частности, на статью 47 и на концепцию, вытекающую из этой 
конвенции, о том, что военная оккупация является временным состоянием до окончательного 
мирного урегулирования, которое прекращает состояние войны.

322. Как заявил Специальный комитет в своем втором докладе (А/8389), в основе такой 
политики, проводимой Израилем на оккупированных территориях, лежит так называемая 
"доктрина родины", провозглашенная правительством Израиля и поддержанная 
парламентской оппозицией; в соответствии с этой доктриной территории, оккупированные в 
результате военных действий в июне 1967 года, являются частью естественных границ 
Государства Израиль и поэтому в рамках трактовки международного права в соответствии с 
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этой доктриной не считаются оккупированными территориями. Гражданское население, 
живущее на этих территориях, - палестинцы - было оставлено на этих территориях лишь из 
милости. Эта доктрина совершенно несостоятельна, и она не получила даже молчаливого 
признания в резолюции Генеральной Ассамблеи, согласно которой было образовано 
Государство Израиль.

323. В пункте 47 того же доклада Специальный комитет в качестве доказательства 
существования такой политики привел факт создания правительством Израиля комитета под 
названием "Министерский комитет по заселению оккупированных территорий" под 
председательством министра без портфеля г-на Исраэля Галили. Полученная с тех пор 
информация подтвердила тот факт, что на этот орган возложено формулирование и 
осуществление политики правительства Израиля по заселению оккупированных территорий. 
В 1976 году это было неопровержимо доказано "каддумским инцидентом". Этот инцидент 
призошел в результате создания поселения к западу от Наблуса группой израильских 
граждан, известной под названием Гуш Емуним (охарактеризованной в докладах как 
политико-религиозная группа), без санкции правительства. Это поселение, созданное в 
ноябре-декабре 1975 года вблизи израильского военного лагеря, вызвало ряд заявлений со 
стороны членов правительства, включая премьер-министра Рабина, с изложением политики 
правительства Израиля по заселению оккупированных территорий. Поселение Каддума было 
официально охарактеризовано как "незаконное", и поселенцам были предложены 
альтернативные места на оккупированных территориях, однако они отказались покинуть 
Каддум по той причине, что их движение посвятило себя делу заселения "сердца Самарии", т.
е. северных частей западного берега. Во время принятия настоящего доклада поселение 
Каддума все еще находилось там.

324. Специальный комитет внимательно следил за тем, как осуществлялась эта политика 
аннексии и заселения. В своем втором (А/8389, пункт 48, стр. 28) и четвертом докладах 
(А/8828, пункт 91) Специальный комитет отметил, что правительство Израиля объясняет 
принимаемые им меры по проведению этой политики соображениями безопасности. В своем 
четвертом докладе Специальный комитет перечисляет эти меры в следующем порядке:

a) высылка лиц с оккупированных территорий в соответствии с так 
называемыми приказами о депортации, включая специалистов и местных 
руководителей, некоторые из которых выступали в Специальном комитете;

b) переселение нескольких тысяч человек из их жилищ в другие части 
оккупированной территории, как это было, например, в случае с оккупацией 
Иерусалима и сектора Газы;

c) экспроприация собственности, включая собственность, принадлежащую 
лицам, выселенным из своих жилищ в таких местах, как сектор Газа (район 
Рафиах и Акраба);

d) создание израильских поселений на оккупированных территориях и 
перемещение израильских граждан в эти поселения;

e) разрушение жилищ;
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f) административные аресты, в частности местных руководителей;

g) отказ в праве на возвращение в свои жилища тем лицам, которые покинули 
оккупированные территории в результате военных действий в июне 1967 года, а 
также депортированным или высланным в ином порядке, о чем, в частности, 
свидетельствует корреспонденция по данному вопросу в июне-октябре 1967 
года.

325. Учитывая тот факт, что военная оккупация продолжается уже десятый год, Специальный 
комитет, помимо представления аналитического материала в пунктах 25-315 (выше), 
рассмотрел подлинные причины, которые, помимо продолжения оккупации и ее неизбежных 
последствий, привели к серьезному ухудшению положения на оккупированных территориях. 
Эти причины заключаются в:

a) политике аннексии и заселения, проводимой правительством Израиля;

b) практике обращения с задержанными гражданскими лицами и

c) сопротивлении гражданского населения мерам, принимаемым в целях 
осуществления этой политики.

326. В последующих пунктах Специальный комитет анализирует находящуюся в его 
распоряжении информацию по этим трем разделам.

А. Политика аннексии и заселения

327. Полученая Специальным комитетом информация свидетельствует о том, что члены 
правительства Израиля, как и в предыдущие годы, продолжают делать заявления, 
подтверждающие правительственную политику аннексии и заселения. В этих заявлениях 
неоднократно делаются ссылки на "основное право" граждан Израиля образовывать 
поселения в любых частях оккупированных территорий. Другие заявления отражают 
намерение правительства Израиля удержать за собой те районы, в которых были созданы 
поселения. Так, премьер-министр г-н Рабин в апреле 1976 года заявил, что "поселения были 
созданы не для того, чтобы их снова разрушать"; г-н Аллон, министр иностранных дел, в 
июне 1976 года заявил, что "эти поселения были созданы не для того, чтобы их покидать". 
Эти заявления не отличаются от заявлений предыдущего правительства Израиля. В своем 
третьем докладе Специальный комитет процитировал заявление премьер-министра г-жи 
Меир, о котором сообщалось в газете "Джерусалем пост" в октябре 1971 года, о том, что 
"наши границы устанавливаются людьми, которые живут вдоль них. Если мы отступим, то 
граница отступит вместе с нами. В этом случае возникнет угроза, что кто-нибудь установит 
границы для нас" (A/8389/Add.1, пункт 11).

328. Помимо таких заявлений, подтверждающих существование политики аннексии и 
заселения, другие сообщения подтвердили утверждения о продолжении осуществления 
такой политики. Например, информация, полученная Специальным комитетом, подтверждает 
факт разработки в течение этого года плана дальнейшего заселения оккупированных 
территорий и начала его осуществления. После объявления в ноябре 1975 года о том, что 
Еврейское агентство завершило план создания ряда новых поселений в течение двухлетнего 
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периода, в апреле 1976 года сообщалось, что Министерский комитет по заселению 
оккупированных территорий одобрил план создания в 1976 и 1977 годах 29 поселений, 20 из 
которых должны находиться на оккупированных территориях. Этот план, который, согласно 
сообщениям, обсуждался в начале мая 1976 года г-ном Галили, председателем Комитета по 
заселению, г-ном Рабином, премьер-министром, г-ном Аллоном, министром иностранных 
дел, и г-ном Пересом, министром обороны, получил окончательное одобрение, и его 
осуществление началось в июне 1976 года после предоставления разрешения о создании 
одного поселения в районе Кфар Этзион, а другого - в районе Латрун.

329. Это подтверждается дополнительными заявлениями, сделанными в декабре 1975 года г-
ном Офером, министром жилищного строительства, о том, что со времени оккупации на 
оккупированных территориях было построено 3859 квартир. В мае 1976 года генеральный 
директор Департамента по вопросам заселения Сионистской федерации (полуофициального 
органа) г-н Адмони объявил о том, что с 1967 года на оккупированных территориях было 
создано 64 населенных пункта.

330. Информация, полученная Специальным комитетом, свидетельствует о продолжении 
применения методов приобретения земель на оккупированных территориях. Эти методы 
можно классифицировать как приобретение, неприкрытую экспроприацию и экспроприацию с 
выплатой компенсации. Земля, приобретенная с помощью этих средств, находится в 
районах, где были созданы поселения. В своем пятом докладе Специальный комитет 
подчеркнул положения международного права, касающиеся распоряжения имуществом на 
оккупированных территориях (А/9148, раздел I). Покупки совершаются такими 
полуофициальными органами, как организация "Земля Израиля" и Сионистская федерация. 
В октябре 1975 года имелись сообщения о закупках земель в районе Неби Самвил 
(находящемся к северу, непосредственно за пределами Иерусалима) и в районе Кхан эль-
Ахмар, к востоку от Иерусалима. Неби Самвил - арабская деревня, сейчас превращенная в 
руины, где в соответствии с планом, одобренным в сентябре 1972 года, будет построено 
8000 квартир (А/9148, пункт 59).

331. В предыдущие годы в этой области уже покупалась земля; Специальный комитет в 
своем втором докладе ссылался на заявление представителя Еврейского национального 
фонда, сделанное в апреле 1971 года, о том, что этот фонд покупал земли в этом районе и в 
районах Иерусалима и Кфар Этзион (к юго-востоку от Иерусалима) в течение предыдущих 
двух лет. Кхан Эль-Ахмар расположен у дороги Иерусалим-Иерихон, а решение о 
месторасположении израильского поселения (известного под названием Маале-Хадумин) 
было принято правительством Израиля в ноябре 1974 года. В своем последнем докладе 
Специальный комитет сообщил подробности создания этого поселения, включая захват 
участка земли площадью несколько тысяч дунамов (один дунам = 1/4 акра = 1000 кв. м), 
который ранее был объявлен израильской армией "закрытым районом" (А/10272, пункт 78). В 
январе 1976 года израильская печать сообщила о "подготовке" еще 650 дунамов земли к 
заселению и о разрешении на создание четырех "крупных предприятий". В ноябре 1975 года 
израильская печать вновь сообщила об экспроприации земли в районе Кфар Этзион, 
находящейся между тремя поселениями. В январе 1976 года сообщалось об экспроприации 
земли в Рафате, находящемся непосредственно к югу от Рамаллаха и к северу от 
Иерусалима. А марте 1976 года в том же районе Еврейский национальный фонд (еще одна 
полуофициальная организация) заключил сделки на закупку земли на "десятки миллионов 
израильских фунтов".
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332. В соответствии с информацией, полученной Специальным комитетом, в полосе Газы 
продолжается экспроприация земель. В южной части полосы Газы этот процесс проходит 
параллельно с выселением жителей. Специальный комитет впервые сообщил о процессе 
аннексии и заселении этого района в своем втором докладе в 1971 году, когда несколько 
тысяч местных жителей были изгнаны из трех крупных лагерей беженцев в полосе Газы, 
включая Рафах (А/8389, пункт 48). В своих последующих докладах (A/8389/Add.1, пункты 17-
20; А/8828, пункты 42-45; А/10272, пункты 41-45) Специальный комитет отметил сообщения о 
последовательном осуществлении этих мер и информацию, которая стала известна в 
октябре 1972 года, о подробном плане, составленном по приказу Министерства обороны 
относительно создания города и о решении о строительстве "районного центра", принятом в 
декабре того же года после прений в правительстве (А/9148, пункт 68). Согласно 
информации, полученной Специальным комитетом, процесс изгнания жителей района Рафах 
продолжается. В декабре 1975 года г-н Толедано, советник премьер-министра по арабским 
вопросам, упомянул предложенное местным жителям "комплексное решение" об отказе от 
своих претензий на владение землей, - претензий, которые правительство Израиля считало 
необоснованными. Однако в марте 1976 года 22 бедуинские семьи все еще отказывались от 
предлагавшихся им денег и самовольно расселились на одной из подъездных дорог к Ямиту, 
израильскому поселению в этом районе.

333. Информация, находящаяся на рассмотрении Специального комитета, свидетельствует о 
продолжении процесса аннексии оккупированной части Иерусалима. В своем втором докладе 
(А/8389, пункт 48d, стр. 38) Специальный комитет сообщает подробности об опубликованном 
в марте 1971 года "генеральном плане" стоительства жилых помещений в оккупированном 
Иерусалиме, провозглашенном г-ном Шарефом, являвшимся в то время министром 
жилищного строительства. В то время было объявлено, что строительство будет 
осуществляться на экспроприированных землях, из которых арабам принадлежало от 74 до 
80%. Согласно заявлению г-на Коллека, мэра Иерусалима, к этому времени из Иерусалима 
было эвакуировано 4000 арабов (А/8389, пункт 48h). К октябрю 1975 года в еврейский 
квартал оккупированного Иерусалима переселились 160 еврейских семей и ожидалось, что к 
1977 году переселятся еще 400 семей из предполагаемого общего количества в 700 семей. В 
тот же период сообщалось о планах создания трех крупных поселений и 10 новых 
предместий за городской чертой Иерусалима на территории, оккупированной в 1967 году. 
Согласно проекту министерства жилищного строительства, эти поселения должны были 
принять в целом около 9000 жителей, помимо предместья вблизи Бейт Джалла за пределами 
Иерусалима, насчитывающего 200 вилл и находящегося к югу от города. В декабре 1975 года 
министр жилищного строительства, касаясь вопроса об Иерусалиме, заявил, что заселение 
Иерусалима и его окрестностей евреями являлось "вопросом первоочередной важности". 
Сообщалось о том, что он заявил, что этот процесс осуществляется по мере выезда 
арабских жителей. 26 декабря 1975 года газета "Джерузалем пост" сообщила о заявлении г-
на Пеллега, представителя Компании по реконструкции еврейского квартала, сделанном им 
на пресс-конференции, о том, что "основные факторы, сдерживающие темпы работ, 
заключались в том, что все строительные площадки необходимо было вначале проверить 
археологам, а также провести переговоры с арабскими жителями квартала относительно 
компенсации до их эвакуации. Сегодня в квартале живут лишь 20 арабских семей и все еще 
имеется около 70 магазинов, принадлежащих арабам. За последние восемь лет было 
эвакуировано приблизительно 6000 арабских жителей. Должностные лица компании говорят, 
что буквально в каждом случае они получили компенсацию, достаточную для обмена своих 
примитивных жилищ в квартале на большие и более современные жилища за пределами 
города. Из 600 еврейских семей, которые будут жить в реконструированном квартале, 200 
уже въехали. Еще сто семей вселятся в следующем году, а оставшиеся 300 семей - в 1977-
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1978 годах".

334. В дополнение к вышесказанному информация, полученная Специальным комитетом, 
свидетельствует о дальнейшем расширении уже созданных поселений. Например, 
сообщалось, что Офра - поселение на западном берегу, "незаконно" созданное в июне 1975 
года и впоследствии "санкционированное" правительством (сравни А/10272, пункт 86), в 
ноябре 1975 года было расширено после предоставления домов из сборных конструкций. 
Подъездные пути и службы к этому времени были готовы. Аналогичным образом поселение 
Нахал (полувоенного типа) под названием Гитит в северо-восточной части Западного берега, 
расположенное вблизи деревни Акраба, по сообщениям, в 1976 году было превращено в 
гражданское поселение постоянного типа. Согласно информации, полученной Специальным 
комитетом, продолжается расширение израильского поселения в Хеброне, известного под 
названием Кириат-Арба. Поселение, образованное в 1968 году и явившееся предметом 
жалобы правительства Иордании (A/7103-S/8609) (сравни А/8389, пункт 48а (viii) и A/8389/
Add.1, пункт 12е), стало "постоянным" в 1971 году, когда "поселенцы", ранее жившие в 
израильских военных казармах в Хеброне, были переведены на "постоянное" 
местожительство для 50 семей. Согласно сообщениям, в январе 1976 года в этом поселении 
проживали 250 семей, или 1500 человек, и 750 жилых помещений находились в процессе 
строительства. Завершение 975 помещений намечалось на конец 1976 года. В мае 1976 года 
сообщалось о наличии в этом поселении 2000 израильских граждан, и, как сообщалось, они 
"требовали составления генерального плана своего поселения и предоставления больших 
земельных участков". Специальный комитет отметил сообщение, содержащееся в одной 
израильской газете от 19 мая 1976 года, в котором говорилось, что арабы, поощряемые 
Организацией освобождения Палестины, вели "незаконное строительство жилищ в районах, 
предназначенных для развития Кириат-Арба, с тем чтобы препятствовать его расширению...".

335. Другим поселением, о расширении которого Специальный комитет получил 
информацию, является поселение Ямит, созданное в 1975 году в южной части полосы Газы в 
районе Рафах Салиент. Информация, полученная Специальным комитетом в 1975 году, 
была проанализирована в его последнем докладе (А/10272, пункты 46-58). Сообщалось, что 
до октября 1975 года было построено 350 жилых помещений и Министерский комитет по 
заселению оккупированных территорий санкционировал строительство ста дополнительных 
помещений. В это поселение въехали 65 семей, и к июлю 1976 года ожидался переезд еще 
235 семей.

336. В отношении Голанских высот, где, согласно сообщениям, к декабрю 1975 года было 
создано 18 поселений, отмечалось продолжение осуществления планов, одобренных в 
предыдущие годы. В том же месяце было объявлено об официальном утверждении создания 
четырех поселений на Голанских высотах. Согласно заявлению министра жилищного 
строительства г-на Офера, сделанному в декабре 1975 года, с 1967 года на Голанских 
высотах было построено 1547 квартир. Сообщалось о создании нового поселения в Мазраат 
Кунейтре в декабре 1975 года и еще одного поселения - под названием Маале Гамла - в 
январе 1976 года. В другом поселении, Катзарин, в мае 1976 года проходило строительство 
200 жилых помещений, при этом, как сообщалось, к лету 1977 года ожидался въезд 
поселенцев.

337. Продолжалось создание новых поселений на Синайском полуострове, при этом в 
декабре 1975 года состоялось открытие поселения Нахал Харувит. Согласно сообщениям, в 
1976 году намечалось проведение широкой застройки израильского поселения в Шарм эль-
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Шейх под названием Офир и к 1977 году планировался въезд 500 семей.

338. Во всех своих докладах Специальный комитет упоминал о разрушении деревень в 
Латрун Салиенте и создании в этом районе израильских поселений.

339. Анализируя полученную информацию, Специальный комитет принял к сведению 
информацию, свидетельствующую о жестокости политики аннексии и заселения. В 1969 году 
Ибрагим Мустафа Ибрагим, мэр Эммауса, выступая в специальной рабочей группе экспертов 
Комиссии по правам человека, созданной в соответствии с решением 6 (XXV) комиссии, 
рассказал о событиях, происшедших во вторник 6 июня 1967 года, когда в три часа утра 
израильские войска вступили в Эммаус, заставили всех жителей собраться и покинуть 
деревню, после того как у них отобрали имущество. Выступление мэра воссоздает 
подробную и мрачную картину ужасов войны и трагедии жителей Эммауса, Ялу и Бейт-Нуба, 
которые оказались бездомными беженцами.

340. Резким контрастом рассказу г-на Ибрагима в 1969 году является сообщение, 
появившееся 14 апреля 1976 года в газете "Джерузалем пост", с описанием нового парка под 
названием "Канадский парк", который был создан на месте деревень Ялу, Эммаус и Деир 
Аюб. (Этот парк был описан майором Купером и г-жой Д. Купер, которые посетили его в 
феврале 1976 года и которые выступали в Специальном комитете в июне 1976 года.) (A/AC. 
145/RT. 73 и 74.) Газета "Джерузалем пост" явно забывает о трагедии народа Эммауса, Ялу и 
Бейт-Нуба, когда он говорит о том, что "Канадаский парк... новейший, художественно 
оформленный и потенциально наиболее популярный парк страны... расположен на землях, 
ранее занимавшихся тремя арабскими деревнями - Ялу, Имвас (Эммаус) и Деир Аюб; первые 
две деревни были уничтожены после шестидневной войны... эти деревни были должным 
образом эвакуированы и снесены (Деир Аюб была покинута в 1948 г.)", и о том, что <1500 
дунамов садов, покинутых жителями деревень, станут основными районами организации 
лагерей "Гадны" и других молодежных групп. Остальная треть парка примыкает к 
религиозному кооперативному хозяйству (Эзра) Мево Горон...>.

341. В своих докладах Специальный комитет показал, что политика аннексии и заселения 
проявляется не только в мерах, направленных на экспроприацию имущества и создание 
поселений. В период оккупации принимались последовательные меры, с тем чтобы 
стимулировать гражданское население к выезду с оккупированных территорий, в то же время 
отказывая в праве на возвращение тем, кто бежал или покинул свои дома в 1967 году.

 В. Обращение с арестованными гражданскими лицами

342. Специальный комитет предложил г-же Фелиции Лангер выступить в нем и изложить 
Специальному комитету свои впечатления об обращении с гражданскими лицами, 
подозреваемыми или обвиняемыми в нарушениях режима безопасности. В своих 
продолжительных и подробных показаниях (A/AC. 145/RT. 77-81) г-жа Лангер рассказала о 
процедурах и практике, используемых оккупационными властями по привлечению к военному 
трибуналу палестинцев и других лиц. В пунктах 76-136 выше, раздел IV, приводится анализ 
показаний г-жи Лангер. Показания г-жи Лангер являются преимущественно описанием того 
положения, при котором содержание закона значительно отличается от его применения. В 
ограниченной мере закон предполагает предоставление защиты лицам, находящимся под 
стражей, однако в действительности эти гарантии аннулированы ответственными лицами. Г-
жа Лангер привела ряд случаев, которые происходят регулярно со времени начала 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (179 of 220)03.04.2007 15:11:56



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

оккупации, когда практика расходилась с общепризнанными процедурами во вред 
арестованному.

343. Г-жа Лангер описала систему судов, действующую на оккупированных территориях, и 
осуществляемые ими законы. Как было упомянуто в пункте 83 (выше), военные суды на 
оккупированных территориях применяют Постановления об обороне (чрезвычайном 
положении) 1945 года и различные воззвания и приказы, изданные военным правительством, 
включая инструкции по безопасности. Такие меры, принимаемые в соответствии с 
Постановлением об обороне (чрезвычайном положении), как, например уничтожение домов 
подозреваемых и их изгнание, прямо запрещаются четвертой Женевской конвенцией. 
Специальный комитет уже имел возможность в своем первом докладе (А/8089, пункты 57-60) 
высказаться о применении этих Постановлений. В этом докладе Специальный комитет 
отметил, что правительство Израиля применяет эти Постановления на Западном берегу на 
том основании, что они являлись частью Иорданского закона в июне 1967 года. Специальный 
комитет отметил, что правительство Иордании опротестовало это утверждение и заявило, 
что эти Постановления были аннулированы последующим законодательством, 
обнародованным до 1967 года. В своих показаниях г-жа Лангер упомянула тот факт, что 
вопрос о неприменимости этих Постановлений был поставлен в военном суде на Западном 
берегу в первые дни оккупации и что суд постановил, что эти Постановления являются 
применимыми.

344. В своем первом докладе Специальный комитет принял к сведению эти доводы и заявил, 
что независимо от применимости этих положений необходимо изучить вопрос об их 
действительной законности. Специальный комитет отметил, что цель Постановлений 1945 
года заключалась в поддержании порядка в условиях чрезвычайного положения, введенного 
в Палестине, которая в то время находилась под британским мандатом. Территории, 
оккупированные Израилем в результате военных действий в июне 1967 года, подпадают под 
действие Женевской конвенции 1949 года о защите гражданского населения во время войны. 
Эта конвенция применяется на оккупированных территориях, поскольку положение в этих 
территориях является военной оккупацией.

345. Специальный комитет отметил, что эти Постановления об обороне (чрезвычайном 
положении) 1945 года не рассматриваются и не могут рассматриваться как введенные на 
оккупированных территориях в соответствии с положениями Женевской конвенции, так как 
независимо от того, составляют ли они часть Иорданского закона или нет, они содержат 
положения, которые противоречат некоторым принципам гуманитарного права. Эти 
принципы являются почти общепринятыми, и они признаются международным правом и 
даже включены в конституции большинства государств постольку, поскольку Постановления 
об обороне (чрезвычайном положении) 1945 года:

a) допускают произвольное, продолжительное задержание лиц без 
предъявления обвинений или судебного разбирательства;

b) не предоставляют лицам, включая тех, кто задержан, доступа к их законным 
судам, заменяя их квазиюридическими или административными органами, 
которые не предоставляют процедурных гарантий, предусмотренных Женевской 
конвенцией и Всеобщей декларацией прав человека;
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c) не позволяют оказывать соответствующую юридическую помощь 
задержанным лицам;

d) допускают произвольную депортацию лиц;

e) допускают разрушение имущества как дисциплинарную меру воздействия 
независимо от того, является ли владелец этого имущества виновным или нет, 
эти Постановления могут в этом отношении считаться недействительными, и 
любое действие, предпринятое по какому-либо из этих недействительных 
положений, является ultra vires.

346. Кроме того, Специальный комитет придерживается того мнения, что любой закон 
является недействительным, если такой закон нарушает положения Женевской конвенции. 
Это относится к любому положению, существует ли оно в Постановлениях об обороне 
(чрезвычайном положении) 1945 года или в Инструкции о безопасности, провозглашенных 
израильскими силами обороны в любом оккупированном районе, или в какой-либо другой 
форме законодательного пли административного акта, относящегося к оккупированным 
территориям. Исключения, сделанные в четвертой Женевской конвенции по соображениям 
безопасности, сторого ограничиваются этой Конвенцией. Специальный комитет не 
удовлетворен тем, что большинство переданных ему дел оправдываются соображениями 
безопасности.

347. 9 августа 1976 года Специальный комитет запросил мнение правительства Иордании по 
вопросу о применении Постановлений об обороне (чрезвычайном положении) 1945 года. Во 
время утверждения настоящего доклада правительство Иордании еще не представило 
своего мнения.

348. В своих показаниях г-жа Лангер сослалась па некоторые случаи жестокого обращения с 
заключенными и рассказала о различных случаях, когда в период содержания под стражей 
заключенных, очевидно, подвергали жестокому обращению... Задержанные гражданские 
лица не пользуются защитой, предоставляемой четвертой Женевской конвенцией и 
соответствующим международным гуманитарным правом. Это относится как к общим 
условиям, так и к конкретным случаям. <...>

359. Расследования Специального комитета уже охватывают период в семь лет. Настоящий 
доклад является восьмым докладом, рассматриваемым Генеральной Ассамблеей. 
Специальный комитет еще со времени своего образования при осуществлении своего 
мандата наталкивался на препятствия, чинимые правительством Израиля, 
обструкционистская позиция которого, к сожалению, получила поддержку и поощрение в 
удивительных масштабах государств - членов Организации Объединенных Наций, 
заявляющих о своей заинтересованности в правах человека. Однако представляется, что эта 
во всеуслышание провозглашаемая заинтересованность ограничивается вопросом о якобы 
имевших место нарушениях прав человека, подпадающих под внутреннюю юрисдикцию 
государств. Такое положение надо четко отличать от гораздо более серьезного положения 
народа, находящегося в условиях иностранной военной оккупации и защиту прав которого 
преследует Четвертая Женевская конвенция 1949 года. Население территорий, 
оккупированных Израилем в результате военных действий в июне 1967 года, относится 
именно к этой категории...
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360. В некоторых кругах расследования Специального комитета критиковались, как 
пропагандистские мероприятия, осуществленные враждебной Израилю группой. Если эту 
критику признать справедливой, то не будет возможности для проведения какого-либо 
расследования в соответствии с Четвертой Женевской конвенцией 1949 года...

361. Специальный комитет сожалеет о том, что он был вынужден сделать эти замечания, 
однако у него не было другой альтернативы, кроме как поддаться этой критике и молчаливо 
согласиться с сомнениями в его объективности, которые являются единственным ответом, 
выдвинутым правительством Израиля, на серьезные заявления против него. Специальный 
комитет должен также разъяснить, что его мандат сторого ограничивается расследованием 
политики и практики, затрагивающих права человека населения оккупированных территорий, 
и не распространяется на заявления о нарушениях прав человека в других местах.

 

ЧАСТЬ V. 

Империя мировой закулисы

Глава 52

Тайная иудейская власть. - Ее антихристианский характер. - От ордена иллюминатов до 
"Общества круглого стола". - Ротшильды - основоположники мирового еврейского 

правительства. - Иудейские капиталы - основа мировой закулисы.

В этом разделе я рассматриваю деятельность и состав членов организаций мировой 
закулисы, созданных иудейскими вождями западной, иудейско-масонской, цивилизацией для 
утверждения своего господства над человечеством. По своему характеру и масштабу 
преступных посягательств против народов мира эти организации сродни структурам 
фашистской Германии, ибо ставят перед собой те же цели и задачи, которые выдвигал перед 
своими соратниками Гитлер. Под лозунгами нового мирового порядка организации мировой 
закулисы создают (а частично уже создали) для человечества систему тотального господства 
и контроля. На глазах широкой публики западного мира лицедействуют марионеточные 
конгрессы и парламенты, "свободные" средства массовой информации и другие 
"демократические" институты. Но настоящая политика делается за их спиной. Они только, как 
послушные актеры, озвучивают ее.

Чтобы понять суть и значение организаций мировой закулисы, мне понадобилось много лет 
работать с документами и материалами, неоднократно встречаться с людьми, которые так 
или иначе были знакомы с деятельностью этих организаций. Большой материал по этому 
вопросу мне удалось собрать во время командировок в Швейцарию (1990) и США (1995-1997).

Мое первое знакомство с человеком, который имел отношение к мировой закулисе, 
произошло в Швейцарии. Это был наш соотечественник (назову его Н.), покинувший Родину в 
1945 году. Н. был в числе технических организаторов одного из совещаний Бильдербергского 
клуба. Уже пенсионер, он без особого смущения рассказал о том, с какой секретностью в 
одной из альпийских гостиниц собрались известнейшие мировые деятели и в течение двух 
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дней за закрытыми дверями (не допускался даже технический персонал) обсуждали какие-то 
проблемы. Самого Н. больше всего поразил тот факт, что об этом совещании не сообщила 
ни одна газета или телекомпания. Тогда из уст Н. я впервые услышал слова "мировое 
правительство".

Логическое развитие западной антихристианской, иудейско-масонской цивилизации привело 
к созданию структур власти, богоборческая сущность которой и открытое отрицание заветов 
Христа перечеркнули многие итоги двух тысячелетий христианской культуры. На смену 
богоданным монархиям и самодержавным царствам, основанным на мировоззрении Нового 
Завета, пришла власть воистину сатанинская, на скрижалях которой декларировались 
поклонение золотому тельцу и наживе, разврат и содомитство, культ насилия и 
вседозволенность богатства.

Как справедливо отмечал еще в 1909 году известный английский комментатор Библии Ч.И. 
Скоуфилд, "современная мировая система, основанная на принципах силы, алчности, 
эгоизма, амбиции и стремлении к греховным удовольствиям, - это работа сатаны, и такой-то 
мир предлагал он Христу как взятку (см: Мф. 4, 1-9). Сатана - князь нынешней мировой 
системы". [ *1 ]

[ *1 ] Библия: (Синодальное издание с комментариями Ч.И. Скоуфилда). М., 1989. 
С. 1495.

Под видом так называемой демократии, выдаваемой на Западе за венец государственного 
устройства, скрывается власть сатаны, ставящая своей главной целью развращение людей, 
потакание их порокам, превращение их в рабов животных страстей.

Утверждение этой власти означает узаконение, превращение в норму всех пороков, которые 
категорически осуждены в Библии:

- поклонение золотому тельцу, деньгам, материальному успеху (это основа 
нынешней западной цивилизации);
- разврат и прелюбодеяние (многократное сожительство со многими 
"партнерами по полу" стали обычной нормой);
- содомитство (гомосексуализм - смертный грех, осужденный Библией, - 
законодательно разрешен во всех западных странах);
- восхищение силой, насилием, допустимость убийства в сознании западного 
человека, любование сценами насилия и убийства (на этом стоит весь западный 
кинематограф).

Таковы главные итоги утверждения западной, иудейско-масонской цивилизации.

Духовный прогресс и нравственное развитие, которые дало человечеству христианство, в 
современном антихристианском западном мире сменились всеобщим духовным падением, 
моральной деградацией западного человека, замкнутого на своих эгоистичных, примитивных 
удовольствиях.

Иудейско-масонская цивилизация, перевалившая в этом веке границы западных стран и 
шагнувшая в Азию, Южную Америку, Африку, создала новый тип упрощенного человека, 
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потерявшего всю богатую культурную иерархию духовных ценностей и избравшего взамен 
этого ориентацию на погоню за материальными благами и комфортом; как в первобытную 
эпоху, жизнь упростилась до чисто биологических ориентиров. Лишенный искреннего 
христианского чувства и духовного выбора человек получил взамен право выбирать среди 
множества товаров, большая часть которых вредна и излишня нормальной человеческой 
природе.

Для управления таким упрощенным типом человека и создается структура тайной закулисной 
власти, получившей название мирового правительства. Сатанинская по своей природе, эта 
власть развивается исходя из приоритетов иудейско-масонской цивилизации, стремящейся 
уничтожить в современном человеке отстатки христианского сознания.

Еще в середине прошлого века известный еврейский политик Б. Дизраэли бросил фразу, 
ставшую крылатой: "Миром управляют не те, кто играет на сцене, а те кто находится за 
кулисой". Этот высокопоставленный вольный каменщик знал, о чем говорил, так как в 
течение многих лет находился в центре всех мировых иудейско-масонских интриг.

"Евреи, - писал видный исследователь иудейско-масонской конспирации Копен-Альбанселли, 
- восемнадцать веков находятся под властью своего религиозного национального чувства, 
коему они обязаны сохранением как народ, и это чувство тем сильнее развивалось, чем 
больше оно было унижаемо и попираемо торжеством христианского начала".

"Еврейскому племени предстояло мстить христианским племенам за неизгладимое пятно 
предательства Иуды. По своему положению оно являлось вечным заговорщиком против 
христианских племен, и поэтому должно было посеять среди них орудие вечных заговоров... 
Та тайная сила, которая замыслила, подготовила, породила масонство, которая 
распространила его по всему христианскому миру... властвует ныне над христианским миром 
и ведет его к погибели, начав со стран католических, это - тайное правительство еврейской 
нации". [ *1 ]

[ *1 ] Цит. по: Селянинов А. Евреи... С.58.

Различные комбинации мирового правительства, которые иудейские лидеры вынашивали в 
течение веков в Египте, Вавилоне, Константинополе, Испании, Польше, Франции и которые 
до времени воплощались в управлении жизнью только евреев, с конца XVIII века начинают 
распространяться и на жизнь христианских народов. Конечно, вначале это влияние было не 
очень стабильно, а являлось типичной заговорщической деятельностью, планы которой 
вынашивались на тайных совещаниях масонских лож.

Первая попытка организованно влиять на жизнь христианских народов осуществляется 
секретным масонским орденом иллюминатов, который был создан в 1776 году в Баварии 
немецким евреем А. Вейсгауптом. За короткий период этот конспиратор создал организацию, 
объединившую в своих рядах несколько тысяч человек. На тайных совещаниях ордена был 
разработан план захвата власти в Баварии с последующим распространением влияния 
иллюминатов на весь мир. Однако замыслы заговорщиков стали известны баварскому 
правительству. Вейсгаупта уволили с государственной службы, и он скрылся в Швейцарию, 
где продолжил свою подрывную работу против мира. Орден иллюминатов участвовал в 
тайной подготовке французской революции. Через членов ордена Вейсгаупт провел 
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кампанию по дискредитации французской королевской семьи. Через одного из членов 
ордена, авантюриста, выступавшего под именем графа Калиостро, была организована 
фальшивая история с драгоценностями, которая сильно уронила престиж королевской четы в 
глазах французского народа. Иллюминаты стали одними из главных организаторов 
разрушения французской монархии, и это сильно повлияло на дальнейшие мировые 
события, значительно укрепив позиции иудейско-масонского влияния.

Параллельные попытки создания тайного мирового правительства предпринимаются и в 
Англии, в среде высокопоставленных руководителей британских масонских лож. Здесь 
создаются элитные масонские клубы, которые берут на себя ответственность вырабатывать 
самые главные государственные решения и влиять на судьбы целых народов.

В 1764 году Джешуа Рейнольд образует так называемый "Клаб", в который в разное время 
входили Самуэль Джонсон, Эдмун Берк, Оливер Голдсмит, Эдуард Гиббон, Чарльз Фокс, 
Адам Смит, Джордж Канинг, лорд Брогэм, Т. Макалей, лорд Джон Рассел, лорд Келвин, 
Гладстон, Хью Сесил, лорд Салисбери, Редьярд Киплинг, Бальфур, лорд Розбери, Галифакс, 
Остин Чемберлен.

В 1812 году возникает еще один клуб правящей элиты - "Грилльон". Он состоял из тех же 
членов, что и "Клаб", имел те же условия членства, но только собирался в другое время. Его 
наиболее известными членами были Гладстон, Салисбери, Бальфур, лорд Брюс, Хью Сесил, 
Роберт Сесил и др. [ *1 ]

В 1877 году Сесил Родс ставит вопрос о распространении британского владычества на весь 
мир, включая Соединенные Штаты Америки. Возникает тайное "Общество круглого стола", 
преследующее эту цель. В него входили, кроме С. Родса, множество видных деятелей 
Британской империи, в том числе известный еврейский политик, один из руководителей 
мирового масонства, представитель семейства Ротшильдов лорд Альфред Мильнер [ *2 ].

[ *1 ] Quigley С. The Anglo-American establishment. From Rhodes to Cliveden. N. Y., 
1981. P. 30-32. 
[ *2 ] Ibid. P. 33.

В марте 1891 года, после смерти Родса, это общество переходит под руководство лорда 
Мильнера, который управляет им исходя из интересов Ротшильдов.

Лорд Мильнер образует группу единомышленников, ставшую важнейшим инструментом 
закулисного политического управления миром. "Группа Мильнера" включала в себя таких 
влиятельных политиков, как лорд Джонстон, Арутур Бальфур, Лионел Куртис, Леопольд 
Эмери, Вальдольф Астор. В эту группу входили не только англичане, но и представители 
США, Канады, Южной Африки, Австралии, Новой Зеландии, Германии. 
[ *1 ] Значительная часть этих деятелей, как и сам Мильнер, были еврейского происхождения.

[ *1 ] Quigley С. Op. cit. P. 311-315.

Лорд Мильнер еще более усиливает мондиалистский характер "Общества круглого стола". 
Ведется пропаганда необходимости единого мирового государства и создания мирового 
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правительства. Общество оказывало сильнейшее влияние на политику правительств Англии 
и стран Антанты во время первой мировой войны.

Уже на этом этапе тайные иудейские и масонские организации начинают строительство 
системы всеобщего контроля над основными сферами деятельности общества. Они 
стремятся подменить духовные ценности христианства иудейско-масонскими 
представлениями о "радости жизни". Вначале печать, литература и искусство, а позднее и 
основные политические институты общества подпадают под влияние подрывных сатанинских 
сил мирового масонства. Однако вплоть до начала XX века многие планы масонских 
заговорщиков рушились в результате существования великих монархий - Российской, 
Германской и Австро-Венгерской. Вплоть до 1914 года эти монархии служили залогом 
христианского развития и стабильности Европы и всего мира. Спровоцировав войну между 
ними, иудейско-масонские конспираторы ввергли человечество в мировую бойню, которая 
стала началом конца христианской цивилизации в Европе, сохранившись к настоящему 
времени отдельными островками только в России.

После первой мировой войны центр тайной иудейско-масонской власти переходит в США. 
Уже к концу 20-х годов в этой стране было больше масонов, чем во всем остальном мире. 
Еврейские организации этой страны были могущественны и располагали огромными 
финансовыми средствами.

Инфраструктура тайной власти мировой закулисы рождается в семейных кланах 
международных иудейских банкиров, охватывающих своим влиянием множество государств 
и фактически содержащих за свой счет (кредиты, льготы, дотации и прямой подкуп) 
значительную часть правящих государственных элит Запада. "Что может быть более 
убедительной иллюстрацией фантастической концепции всемирного еврейского 
правительства, чем семья Ротшильдов, объединяющая в своем составе граждан пяти 
различных государств... тесно сотрудничающих по крайней мере с тремя правительствами, 
частые конфликты которых не поколебали интересов их государственных банков! Никакая 
пропаганда не способна создать символ, более убедительный для политической цели, чем 
сама жизнь". [ *1 ]

Ротшильды, Шифф, Варбурги, Куны, Лоебы и еще два десятка международных иудейских 
банкиров уже в начале XX века образовали незримое сообщество, своими щупальцами 
окутавшее государственные механизмы ведущих стран мира.

В 20-х годах известный еврейский банкир П. Варбург (родственник Я. Шиффа) и ряд других 
подобных деятелей призывают к созданию Соединенных Штатов Европы, а в 30-х годах 
поддерживают план объединения под одним правительством около 15 стран на обеих 
сторонах Атлантического океана. Впоследствии, уже в 1950 году, П. Варбург признавался на 
слушаниях сенатской комиссии по иностранным делам:

"Последние пятнадцать лет моей жизни были посвящены почти исключительно изучению 
проблемы мира. Эти исследования привели меня к заключению, что главным вопросом 
нашего времени является вопрос не о том, может или не может осуществиться "Единый 
Мир", а лишь о том, может ли он осуществиться мирным путем. Мы будем иметь Мировое 
правительство - нравится нам это или нет! Вопрос лишь в том, будет ли такое правительство 
установлено согласием или благодаря завоеванию". [ *2 ]
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[ *1 ] Sacher H.M. The Course of modern Jewish history. N. Y., 1963. P. 129. 
[ *2 ] Цит. по: Кей Л. Мировой заговор. Нью-Йорк, 1957. С.67.

Именно по инициативе этих организаций в структуре тайной иудейско-масонской власти 
происходят глубокие изменения. Наряду с традиционными масонскими ложами возникают 
многочисленные закрытые клубы и организации типа "Ротари" или "Лайонс", которые берут 
на себя секретное управление различными сторонами деятельности общества. В 
большинстве американских штатов и городов любые мероприятия в политической, 
социальной и культурной жизни, будь то выборы в губернаторы или мэры, проведение 
забастовки или крупной выставки художников, обсуждаются и прорабатываются в 
соответствующих закрытых организациях и клубах, а затем уже подаются как выражение 
общественного мнения. Такая закулисная власть во многих случаях становится более 
сильной и эффективной, чем действующая открыто.

Тайная иудейско-масонская власть интернационализируется и приобретает 
транснациональный характер. Из кучки заговорщиков иудейско-масонская власть 
превращается во всеобъемлющую властную структуру, тайную мировую элиту, взявшую под 
свой контроль не только государства западного мира, но и значительную часть остального 
человечества.

К началу 70-х годов в составе мировой закулисы сложились три основные мондиалистские 
организации: Совет по международным отношениям, Бильдербергский клуб и Трехсторонняя 
комиссия.

Все эти организации, как и породившие их иудейские общества и масонские ложи, имели 
тайный, преступный, подрывной характер. Их члены подбирались из высокопоставленных 
деятелей тех же иудейских и масонских организаций. Около 60% из них были евреями.

Власть мировой закулисы создана деньгами международных иудейских банкиров. Только в 
США в конце 80-х годов совокупный иудейский капитал превышал стоимость валового 
национального продукта страны и достигал 1 трлн. долл. По данным органа мировой 
закулисы "Уоллстрит джорнэл", пять крупнейших инвестиционно-банковских объединений 
США, принадлежащих Лемэнам, Кунам, Лоебам, Гольдманам и Саксам, владели 23% акций 
крупных компаний Соединенных Штатов.

Иудейские организации и отдельные лица, принадлежащие к верхушке мировой закулисы, 
платят большие деньги политикам и государственным чиновникам, превращая их в 
послушное орудие своей воли. Делается это не только в виде прямых взяток, но и в других 
формах: взносы на избирательные кампании, несоразмерные гонорары за речи, выступления 
и книги, бесплатные поездки в разные страны мира. В США иудейские организации 
обеспечивают около 60% предвыборных фондов Демократической партии и около 40% 
Республиканской.

Преступный, подрывной характер деятельности членов организаций мировой закулисы 
состоит в том, что, никем не избранные, никем не уполномоченные, они пытаются решать 
судьбы всего человечества, рассматривают богатства нашей планеты как собственное 
достояние. На общепринятом юридическом языке деятельность членов этих организаций 
следует рассматривать как преступный сговор против человечества. Создавая тайные, 
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незаконные органы управления, мировая закулиса и ее иудейские вожди противопоставляют 
себя народам и государствам, подменяя национальную власть транснациональным иудейско-
масонским заговором. Новый мировой порядок, который пытается навязать человечеству 
тайная иудейско-масонская власть, мало чем отличается от планов мирового господства 
Гитлера.

Существует глубочайшее заблуждение, что мировая закулиса является неким монолитным 
образованием, управляемым из одного центра. На самом деле она состоит из ряда 
группировок, соперничающих между собой в борьбе за власть над человечеством. Даже 
среди собственно масонских организаций идет непрекращающаяся конфронтация между 
различными орденами и ритуалами. А что говорить об организациях, выражающих интересы 
конкурирующих между собой банковских и финансовых групп, транснациональных 
корпораций, телевизионных компаний! Весь этот запутанный клубок закулисных организаций 
объединяют ненависть к Христианской цивилизации (и прежде всего Православию) и общая 
страсть к обогащению и наживе.

Глава 53

Идеология мировой закулисы. - Управление евреев. - К Соединенным Штатам Мира. - Мировой 
порядок денег. - Ликвидация семьи. - Воспитание людей-кочевников. - Всеобщий 

компьютерный контроль. - Биометрические карты.

Идеология мировой закулисы вынашивалась на совещаниях тайных иудейских организаций и 
масонских лож. Именно здесь вырабатывались первые проекты мирового правительства, 
Лиги Наций и Соединенных Штатов Европы. <Не является ли естественным и необходимым, 
писал в иудейском сборнике "Архив Израелитс" Леви Бинг, - создать верховный трибунал, 
разбирающий общественные дела, жалобы одной нации на другую, выносящий 
окончательные приговоры, слово которого было бы законом? Это слово есть слово Бога, 
произнесенное Его старшими сыновьями, евреями, и перед этим словом почтительно 
склюняются все младшие, то есть все народы>. [ *1 ]

[ *1 ] Archives Israelites, 1864.

В 1867 году иудейские и масонские организации создают "Постоянную международную лигу 
мира". Ее секретарь масон-иудей Пасен paзрабатывает проект формирования 
международного трибунала, который будет выносить окончательные приговоры во всех 
конфликтах между отдельными народами.

Организация эта долгое время безмолвно существовала в тиши масонских лож. В связи с 
событиями первой мировой войны ее идеи реанимируются стараниями председателя совета 
ордена Великий Восток Франции Карно, который в 1917 году обратился к своим братьям с 
призывом:

"Подготовить Соединенные Штаты Европы, создать сверхнациональную власть, задачей 
которой будет урегулирование конфликтов между нациями. Масонство будет агентом 
пропаганды понимания мира и всеобщего благополучия, которые несет Лига Наций". [ *1 ] И 
наконец, в 1927 году на заседании конвента "Смешанного масонства" было заявлено, что 
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"необходимо всюду и при всяком удобном случае, речами и делом внушать дух мира, 
благоприятный для создания Соединенных Штатов Европы, этого первого шага к 
Соединенным Штатам Мира" [ *2 ].

[ *1 ] Comte rendu du Cogres des macon allies et neutres. Paris. 1917. P. 8. Сама 
идея Соединенных Штатов Европы продвигалась масонами еще с середины XIX 
века. В 1884 году в "Альманахе франкмасонов" говорилось о том счастливом 
времени, "когда республика будет провозглашена по всей Европе под 
названием Соединенных Штатов Европы" (La Fran-Maconnerie demasqule. 1884. 
N3. Р. 91). 
[ *2 ] Cahiers de L'Ordre. 1927. N8. Р. 595.

Все проекты создания Соединенных Штатов Европы подразумевают определяющую роль в 
них иудейских и масонских организаций. Светлые идеи Нового Завета подменяются 
расистской человеконенавистнической идеологией Талмуда и Сионских протоколов. 
Изменяется сама структура мировой и национальной политики. Главным ее руководителем 
становится тайная закулисная власть, основывающаяся на ритуалах и традициях иудаизма и 
деньгах международных еврейских банкиров. Центр тяжести принятия важнейших 
политических решений переходит от национальных правительств в руки иудейских вождей и 
финансистов. Национальные правительства теряют власть, становясь ее вторым эшелоном. 
Ничего не подозревающие народы склоняют головы перед результатами чуждой им 
политики. Под лозунгами демократии и либерализма создается невиданное прежде рабство, 
самая жестокая политическая диктатура, которые уже сейчас можно увидеть в "конструкции 
единой Европы" 1990-х годов.

Идеология современного мондиализма продолжает логику и образный стиль расистской 
доктрины Сионских протоколов - установление мирового господства представителей 
"избранного народа" и порабощение остального человечества.

Мондиалисты оперируют "магическим числом" 2000 года, когда, по их мнению, на всей 
планете установится новый мировой космополитический порядок. К этому времени, считают 
они, мировое правительство будет не только контролировать, но и руководить всеми 
сферами жизнедеятельности общества, включая и религиозную.

Один из видных деятелей мировой закулисы, член Бильдербергского клуба, глава 
Европейского банка реконструкции и развития французский еврей Жак Аттали написал, по 
сути дела, программную для мондиализма книгу "Линии горизонта". В ней он утверждает 
необходимость создания "планетарной политической власти". Новый мировой порядок, или, 
как его называет Аттали, торговый порядок, станет универсальным к 2000 году.

Аттали раскрывает три уровня попыток мировой закулисы господствовать над 
человечеством, говорит о трех типах порядка, "о трех способах организации насилия": "о 
мировом порядке сакрального, о мировом порядке силы, о мировом порядке денег".

Сегодняшний этап развития мондиализма он называет торговым порядком. При этом 
порядке все продается и покупается, а главной, универсальной ценностью, в том числе и в 
духовной сфере, являются деньги.
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Новый торгово-денежный мировой порядок "постоянно стремится к организации единой 
универсальной формы мирового маштаба". При этом порядке власть измеряется 
"количеством контролируемых денег, вначале посредством силы, потом посредством закона".

Космополитизация человечества - одна из главных целей мировой закулисы. Как пишет тот 
же Аттали, "кочевничество будет высшей формой нового общества... определит образ жизни, 
культурный стиль и форму потребления к 2000 году. Каждый будет носить с собой свою 
собственную идентичность".

Под кочевничеством Аттали понимает общество людей, лишенных чувства Родины, почвы, 
веры предков и живущих только интересами потребления и зрелищ, которые им несет теле- 
и видеоэкран. "Кочевники" будут регулироваться через компьтерные сети в глобальном 
масштабе. Каждый кочевник будет иметь специальную магнитную карточку со всеми 
данными о нем, и прежде всего о наличии у него денег. И горе тому, кто "оказывается 
лишенным денег и кто угрожает мировому порядку, оспаривая его способ распределения!".

"Человек (кочевник), как и предмет, - пишет Аттали, - будет находиться в постоянном 
передвижении, без адреса или стабильной семьи. Он будет нести на себе, в самом себе то, в 
чем найдет воплощение его социальная ценность", т.е. что вложат в него его планетарные 
"воспитатели" и куда сочтут необходимым направить его.

По мнению Аттали, давление на человека будет таковым, что у него останется только один 
выбор: "либо конформироваться с обществом кочевников, либо быть из него исключенным".

"Ритмом закона, - откровенничает Аттали, - будет эфемерность (создание иллюзорного мира 
с помощью телевидения и видео. - О.П.), высшим истоком желания будет нарциссизм 
(самоудовлетворение, самонаслаждение. - О.П.). Стремление быть нормальным (типовым, 
как все. - О.П.) станет двигателем социальной адаптации".

Уже сейчас деятели мировой закулисы создают механизмы глобального контроля над 
человечеством. Высшие научно-технические достижения в руках иудейских вождей 
превращаются в средства установления самого жестокого в мировой истории рабства и 
угнетения. Авангардом этой "работы" являются США. В этой стране каждый житель со дня 
своего рождения становится номером в компьютерной сети. Все данные о нем вводятся в 
систему компьютерного учета. Его номер присутствует на всех документах, справках и 
банковских счетах.

На первом этапе предполагается все население США, а затем и других стран сделать 
принудительными владельцами пластиковых карточек с постоянным номером, 
закодированным под именем владельца-кредитора. Имя владельца становится достоянием 
компьютерной сети, и, до тех пор пока владелец пользуется данным ему пластиковым 
кредитом, компьютеры будут вести постоянный учет его покупательной и кредитной 
статистики. Кроме финансово-кредитных операций, компьютеры собирают и 
систематизируют информацию социального, профессионального, духовного, этнического, 
религиозного, политического, правового, морального и образовательного характера на 
каждого родившегося и живущего на Земле человека.

Президент Б. Клинтон, выступая по национальному телевидению США, демонстрировал 

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (190 of 220)03.04.2007 15:11:56



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

такую карточку телезрителям, рекламируя ее "необыкновенные достоинства", ничего не 
говоря о том, что она станет средством контроля за человеком и электронным досье на него.

На следующем этапе предполагается вживлять в руку каждого человека специальный 
электронный "чипс" (биокарту), на котором будет записана та же информация, что и на 
пластиковой карточке. Если последнюю можно-выкинуть или потерять, то вживленную 
биокарту выкинуть уже невозможно. Месторасположение человека можно найти в любой 
момент. Каждый житель Земли попадет под неусыпный и всеобъемлющий контроль. 
Биокарты будут считываться сканерами, установленными на специльных спутниках Земли, 
постоянно просматривающих весь Земной шар и могущих контролировать любого носителя 
вживленного "чипса". Такому же глобальному контролю будут подвергаться телефонные 
линии и другие каналы связи.

По мере распространения вживленных биокарт они станут единственным средством расчета. 
Наличные деньги будут фактически отменены. И все покупки и продажи, получение зарплаты 
и доходов, расчеты станут осуществляться безналичным путем при помощи биокарты. 
Человек, избежавший вживления биокарты, не сможет ничего ни купить, ни продать. Ему 
суждено умереть с голоду, если он не подчинится диктату хозяев жизни.

Сбывается то, что еще было предсказано в Апокалипсисе. Иоанн Богослов рассказывает, что 
с наступлением власти антихриста все люди будут клеймены его печатью. "И он сделал то, 
что всем - малым и великим, богатым и бедным, свободным и рабам - положено будет 
начертание на правую руку их или на чело их. И что никому нельзя будет ни покупать, ни 
продавать, кроме того, кто имеет это начертание, или имя зверя, или число имени его. Здесь 
мудрость. Кто имеет ум, тот сочти число зверя, ибо это число его 666" (Откр. 13, 16-18).

В 1997 году правительство США сообщило о своем намерении вложить 500 млн. долл. в 
программу создания всеобщей компьютерной сети. Предполагается, что каждый дом в 
стране будет иметь компьютер-телевизор, подключенный к сети Интернет. Этот компьютер 
будет контролировать весь дом, и через него будет производиться оплата всех услуг и плата 
налогов. Около 40 крупнейших компаний мира (преимущественно американские) работают 
над проектом биометрической карты, без которой "дом-компьютер" не сможет 
функционировать, так как он будет контролироваться центральным компьютером по сети 
Интернет. [ *1 ]

В качестве эксперимента Госдепартамент, ЦРУ и Национальное агентство безопасности 
США предоставили каждому гражданину Мексики биометрическую пластиковую карту для 
регистрации при голосовании. Впоследствии карта этого типа будет, по-видимому, 
использована и для учета граждан США.

Интернет, как полезная информационная сеть, превращается в орудие полного контроля над 
личностью. Внедрение биометрических карт со всеми показаниями человеческого организма 
- болезнями, слабостями, пристрастиями - сделает возможным превратить человека в 
орудие политических и социальных манипуляций. Опытные специалисты, владея данными 
биометрических карт, найдут способ воздействия на биологические параметры человека. 
Таким образом, человек становится обитателем иллюзорного мира информатики, где 
реальные факты вытесняются фантастическими представлениями и вымыслами. 
Исследования показывают, что пристрастие к интернет и виртуальной реальности является 
способом ухода от насущных жизненных вопросов, трудностей и скорбей, что, в свою 
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очередь, приводит к психическим отклонениям. Заболевшие люди обычно испытывают 
симптомы абстиненции наркоманов, если лишаются своего увлечения хотя бы на несколько 
дней [ *2 ].

[ *1 ] Flashpoint. 1997. February. 
[ *2 ] Компьютеры. 15.7.1996.

Глава 54

Совет по международным отношениям. - От Варбургов до Рокфеллеров. - Учение Аллена 
Даллеса. - Центр всемирной русофобии. Универсальный принцип масонства.

Совет по международным отношениям (СМО) - крупнейшая организация мировой закулисы, 
объединяющая самых влиятельных людей США и Западного мира: бывших и действующих 
президентов, министров, послов, высокопоставленных чиновников, ведущих банкиров и 
финансистов, президентов и председателей правлений транснациональных корпораций и 
фирм, руководителей университетов (включая ведущих профессоров), средств массовой 
информации (включая основных журналистов и телеобозревателей), конгрессменов, судей 
Верховного суда, командующих вооруженными силами в Америке и Европе, натовских 
генералов, функционеров ЦРУ и других спецслужб, деятелей ООН и главных международных 
организаций.

СМО был основан в 1921 году руководителями еврейских организаций и масонских лож США, 
участвовавших в Парижской мирной конференции. Эти масонские конспираторы искали 
новые формы воздействия на народы мира и усиления влияния США на мировую политику.

У истоков СМО стоят иудейские деятели "Общества круглого стола", преобразованного в мае 
1919 года в Париже в Институт международных отношений с отделениями во Франции, 
Англии и США. Последнее и стало организационной основой Совета по международным 
отношениям.

Создание Совета по международным отношениям как теневой, закулисной политической 
организации осуществлялось параллельно со строительством структур открытой 
международной организации - Лиги Наций.

Однако вплоть до завершения второй мировой войны роль СМО была сравнительно 
ограниченной, чувствовалась определенная разобщенность и несостыкованность в 
деятельности еврейских организаций и масонских лож. Тайные организации раздирала 
серьезная борьба за власть и раздел влияния. Кроме того, европейских политиков 
беспокоили гегемонистские притязания США. Ситуация изменилась в 1947 году с усилением 
холодной войны Запада против России. В этой войне США заняли положение лидера. В 
новых условиях Совет по международным отношениям постепенно превратился в главный 
стратегический центр по ведению холодной войны Запада против России. Именно в этот 
период в члены Совета вошли многие из генералов Пентагона и НАТО, деятелей ЦРУ и 
других спецслужб. Инициатива нанесения ядерного удара по России вырабатывалась в 
стенах СМО, а в его рядах числились все самые главные руководители и идеологи 
подрывной деятельности против нашей страны: от А. Даллеса (президент СМО, 1946-1950, и 
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ранее, 1933-1944, секретарь СМО), Баруха, Моргентау до Г. Киссинджера (директор СМО, 
1977-1981), 3. Бжезинского (директор СМО, 1972-1977) и Р. Пайпса. В холодной войне против 
России деятели Совета по международным отношениям фактически отождествили 
национальные интересы США с государственными интересами Западной Еропы, привязав 
внешнюю политику последней к гегемонистским устремлениям Соединенных Штатов.

Система управления этой мондиалистской организации строится по принципу корпорации - с 
одной стороны председатель и вице-председатель, с другой - президент и несколько вице-
президентов. Текущую работу выполняют исполнительный директор и секретарь с широкими 
полномочиями. Кроме исполнительного директора, существует целый ряд просто 
директоров, ответственных за определенное направление работ (их больше 30 - 
соответственно и директоров). В отдельные структуры выделены казначей и директор по 
научным исследованиям.

Первым президентом Совета стал масон самой высокой степени Д. Дэвис, а в числе первых 
директоров выделялись такие видные еврейские политики, как П. Варбург, О. Кан, И. Бауман, 
В. Шепардсон, Э. Гей (одновременно секретарь), П. Крават. С 1933 года этого последнего на 
посту секретаря сменил будущий основатель и директор ЦРУ Аллен Даллес, занимавший 
уже с 1927 года должность одного из директоров СМО.

Последующее развитие Совета по международным отношениям проходит под знаком звезды 
Аллена Даллеса, который становится его ключевой фигурой в организации работ и методов 
деятельности. Объединяя посты секретаря и одного из директоров, А. Даллес с 1944 года 
вице-президент, а с 1946 по 1950 год президент СМО. Даже перейдя на пост директора ЦРУ, 
Даллес не оставляет своего директорского места в Совете вплоть до своей смерти. Будучи 
вице-президентом Совета, А. Даллес тайно от СССР ведет переговоры о сепаратном мире с 
представителями фашистской Германии, рассчитывая договориться с ними о совместной 
борьбе против русского народа. Сразу же после войны, являясь уже президентом, Даллес на 
одном из заседаний Совета провозглашает новую доктрину подрывной деятельности против 
России:

"Окончится война, кое-как все утрясется, устроится. И мы бросим все, что 
имеем, все золото, всю материальную помощь или ресурсы на оболванивание и 
одурачивание людей.

Человеческий мозг, сознание людей способны к изменению. Посеяв там хаос, 
мы незаметно подменим им ценности на фальшивые и заставим их в эти 
фальшивые ценности верить. Как? Мы найдем своих единомышленников, своих 
помощников и союзников в самой России.

Эпизод за эпизодом будет разыгрываться грандиозная по своему масштабу 
трагедия гибели самого непокорного на земле народа, окончательного, 
необратимого угасания его самосознания. Из литературы и искусства мы, 
например, постепенно вытравим их социальную сущность, отучим художников, 
отобьем у них охоту заниматься изображением, исследованием что ли тех 
процессов, которые происходят в глубинах народных масс. Литература, театр, 
кино - все будут изображать и прославлять самые низменные человеческие 
чувства. Мы будем всячески поддерживать и поднимать так называемых 
художников, которые станут насаждать и вдалбливать в человеческое сознание 
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культ секса, насилия, садизма, предательства - словом, всякой 
безнравственности. В управлении государством мы создадим хаос и 
неразбериху...

Честность и порядочность будут осмеиваться и никому не станут нужны, 
превратятся в пережиток прошлого. Хамство и наглость, ложь и обман, 
пьянство, наркомания, животный страх друг перед другом и беззастенчивость, 
предательство, национализм и вражду народов все это мы будем насаждать 
ловко и незаметно...

Мы будем расшатывать таким образом поколение за поколением... Мы будем 
браться за людей с детских, юношеских лет, будем всегда главную ставку 
делать на молодежь, станем разлагать, развращать, растлевать ее. Мы 
сделаем из них шпионов, космополитов. Вот так мы это и сделаем" [ *1 ].

[ *1 ] Цит. по: Правда. 11.3.1994.

С 50-х годов новой ключевой фигурой СМО постепенно становится Давид Рокфеллер. 
Директор СМО с 1949 года, вице-президент с 1950-го, председатель с 1970-го, Д. Рокфеллер 
вырастает в главную координирующую фигуру всей мировой закулисы, обладая властью, 
которая, по сути дела, и не снилась даже американским президентам. Власть и влияние 
Рокфеллера усиливались по мере расширения деятельности мировой закулисы за счет 
создания новых мондиалистских организаций Бильдербергского клуба и Трехсторонней 
комиссии.

В 1962 году Рокфеллер выступил в Гарвардском университете с программной публичной 
лекцией "Федерализм и свободный мировой порядок", в которой ратовал за создание 
общемирового государства, руководимого единым федеральным правительством. В своих 
построениях он опирался на идеи американских "Отцов-Основателей", которые выдвинули 
"универсальный принцип", способный соединить в одно целое весь мир.

В середине 80-х годов Д. Рокфеллер как председатель и лорд Винстон как президент СМО 
замещаются новыми фигурами. Председателем СМО становится видный еврейский 
промышленник и общественный деятель П. Петерсон, а президентом - известный масон Дж. 
Свинг (с 1993 года это место занял обозреватель "Нью-Йорк таймс" еврей Л. Гельб). Сам 
Рокфеллер по-прежнему остается незримым владыкой всех мондиалистских структур, 
координируя и направляя их деятельность.

Около 60% всех членов и до 80% руководителей Совета по международным отношениям 
составляют лица еврейской национальности. Практически все члены СМО принадлежат к 
масонским ложам или клубам типа "Ротари".

В Совете отсутствуют христианские священники, зато обильно представлены раввины, 
например Герцберг (синагога Эммануэль), Л. Левивельд, А. Шнейер (почетный председатель 
Всемирного еврейского конгресса), а также председатель Сионского дома для пенсионеров 
Л. Сулливан. Одно из выдающихся мест в Совете занимает глава всемирной еврейской 
масонской ложи "Бнай-Брит" Г. Киссинджер. Решения в поддержку Израиля и еврейских 
организаций автоматически и вне очереди штампуются руководством СМО. Как отмечают 
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свидетели, совещания Совета по международным отношениям по характеру участников 
напоминают съезды Всемирного еврейского конгресса.

В Совет по международным отношениям сегодня входит вся политическая, экономическая и 
культурная элита США. Представлены все крупнейшие и транснациональные корпорации 
Западного мира: "Дженерал моторс", "Боинг", "Дженерал электрик", "Крайслер", "Ксерокс", 
"Кока-Кола", "Джонсон энд Джонсон", "Доу кэмикал", "Шелл", "ИБМ", "Локхид", "Шеврон", 
"Проктер энд Гэмбл", "ИТТ", "АТТ", "Тексако", "Дюпон", "Эксон", "Макдонел Дуглас", "Кодак", 
"Леви Страус", "Мобил ойл", а также практически все крупнейшие банки и финансовые группы.

Под абсолютным контролем СМО находится главный регулятор финансов Западного мира - 
Федеральная резервная система и Нью-Йоркская фондовая биржа. Все руководители ФРС 
состоят в Совете по международным отношениям и регулярно отчитываются перед 
верхушкой Совета. Федеральный резервный банк Нью-Йорка, собственно Федеральная 
резервная система и составляющие ее главные части - Бостонская, Атлантская и 
Кливлендская, возглавляются крупнейшими функционерами СМО.

Университеты и научные учреждения представлены в Совете своими руководителями и 
ведущими профессорами. Особенно большую роль в работе Совета играют такие 
университеты, как Колумбийский, Гарвардский, Йельский, Станфордский, Калифорнийский, а 
также Массачусетский технологический институт.

Совет по международным отношениям полностью контролирует все ведущие средства 
массовой информации, и прежде всего телевидение. В членах Совета состоят руководители 
Си-эн-эн, Эн-би-си, Си-би-эс, "Свободная Европа", ЮСИА, "Нью-Йорк таймс", "Ньюс-вик", 
"Вашингтон пост", "Ю. С. Ньюс энд волд репорт", "Крисчен сайенс монитор", "Ридерс 
дайджест", "Тайм", "Уолл-стрит джорнал", "Форин эфферс", "Ассошиэйтед пресс", а также 
крупнейших издательств и Ассоциации американских издателей.

Штаб-квартира Совета по международным отношениям располагается в Нью-Йорке, на углу 
58-й и 68-й улиц, в здании, получившем имя известного масонского деятеля Гарольда 
Пратта. Прямо напротив штаба мировой закулисы находится российское (бывшее советское) 
консульство.

Глава 55

Бильдербергский клуб. - Детище американских спецслужб. - Средство управления правящими 
элитами Запада.

Возникновение Бильдербергского клуба прежде всего связано с попыткой иудейско-
масонских элит Европы какими-то образом сдержать притязания США на руководство всей 
мировой политикой, которое взял на себя состоящий преимущественно из американцев 
Совет по международным отношениям. С другой стороны, американские политики с охотой 
пошли на участие в Бильдербергском клубе, так как рассчитывали более активно и 
непосредственно влиять на "власть предержащих" Европы. Реальными создателями 
Бильдербергского клуба стали американские спецслужбы. В 1948 году по их инициативе 
возник Американский комитет Объединенной Европы, председателем которого был У. 
Донован (бывший руководитель Управления стратегических служб), вице-председателем - А. 
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Даллес (директор ЦРУ). В одной упряжке с ними работал другой кадровый американский 
разведчик - Д. Ретингер, которого в дипломатических кругах называли "серым кардиналом". 
Он был генеральным секретарем Европейского движения, через него ЦРУ переводило 
деньги на подрывную деятельность в Европе. [ *1 ]

[ *1 ] Eringer R. The Global manipulators... Pentacl Books, 1980. P. 19-20.

Пользуясь каналами и большими финансовыми средствами ЦРУ, Ретингер сумел заручиться 
поддержкой многих влиятельных деятелей Европы, вроде принца Нидерландского 
Бернгарда, не гнушавшихся сотрудничать с ЦРУ. Фактически первое совещание 
Бильдербергского клуба было проведено стараниями Ретингера, который играл большую 
роль в этой организации вплоть до своей смерти в 1960 году.

Но, конечно, настоящими хозяевами Ретингера были присутствовавшие на заседании Д. 
Рокфеллер, Дин Раск, глава Фонда Рокфеллера Г. Гейнц, президент Фонда Карнеги Д. 
Джонсон, председатель Корпорации Баруха Д. Колеман. Всего на этом заседании 
присутствовало 80 человек. В первых документах Бильдербергского клуба говорилось о 
создании нового международного порядка и об осуществлении долгосрочного планирования 
внешнеполитической деятельности Запада в отношении СССР и стран третьего мира.

Членства, как такового, в Бильдербергском клубе не существует. Каждое совещание 
проходит при значительно обновленном составе. Тем не менее сложился костяк, актив этого 
клуба, который объединяет 383 человека, из них 128, или одна треть, - американцы, а 
остальные европейцы. Хотя последним и дали возможность участвовать в подготовке 
важных политических решений, самый большой выигрыш от создания Бильдербергского 
клуба получили иудейско-масонские элиты США. Они обладают в этом клубе политически 
самой зрелой организацией: 42 представителя аппарата президента, Министерства обороны, 
госдепартамента и других органов власти США, 25 представителей крупнейших корпораций, 
банков и деловых кругов, 54 представителя американских университетов, средств массовой 
информации и общественных организаций масонского типа ("финк тэнкс"). Фактически 
руководителем Бильдербергского клуба, как и Совета по международным отношениям, 
является Д. Рокфеллер, формальным председателем - американец П. Каррингтон. Кроме 
того, клуб имеет двух "достопочтенных генеральных секретарей": одного - по Европе и 
Канаде, другого - по США.

Штаб-квартира Бильдербергского клуба находится в Нью-Йорке, в помещении Фонда Карнеги.

Заседания клуба проходят в полной секретности, по особым приглашениям, даты их созыва в 
печати не оглашаются. Организацию совещаний и безопасность участников обеспечивает та 
страна, на территории которой собираются бильдербергеры - так их стали именовать по 
названию гостиницы "Бильдерберг" в голландском городе Остербеке, где в мае 1954 года 
состоялось первое заседание клуба.

Любая встреча бильдербергеров, несмотря на полную секретность, вызывает большой 
интерес мировой общественности. Невозможно скрыть приезд в одно место большого 
количества известных людей, среди которых - президенты, короли, принцы, канцлеры, 
премьер-министры, послы, банкиры, руководители крупнейших корпораций. Тем более, что 
каждый из них приезжает с целой свитой секретарей, поваров, официантов, телефонистов и 
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телохранителей.

На встрече Бильдербергского клуба в июне 1997 года, проходившей на курорте Ренесанс 
Пайн возле города Атланты (США), обсуждался вопрос о создании трех административных 
центров мирового правительства: европейского, американского и тихоокеанского. Каждый 
раз, несмотря на столь значительное событие, "свободные и демократические" телевидение 
и печать Запада не дают о нем никакой информации, что наглядно свидетельствует о том, 
кто оплачивает эту "свободу".

Глава 56

Трехсторонняя комиссия. - Новый экономический мировой порядок 3. Бжезинского. - 
Подчинение мирового хозяйства иудейским банкирам. - "Новейшая международная кабала".

Создание в 1973 году Трехсторонней комиссии связано с усилением соперничества среди 
правящих элит Запада и растущим экономическим могуществом Японии. В 60-х годах 
приглашаемые на отдельные заседания Совета по международным отношениям японские 
политики и банкиры ставят вопрос о представительстве своих интересов в мировой закулисе.

С учетом этих новых факторов после обсуждения на Совете по международным отношениям 
мировая закулиса выносит решение о создании организации, которая бы сбалансировала 
интересы разных групп влияния иудейско-масонских элит мира. В связи с этим решением Д. 
Рокфеллер поручил польскому еврею 3. Бжезинскому сформировать структуру новой 
организации, которая бы объединила высших политических и деловых лидеров Запада.

Продолжая линию таких человеконенавистников и русофобов, как П. Варбург, А. Даллес, Д. 
Рокфеллер, Г. Киссинджер, 3. Бжезинский стал очередным идеологом "нового мирового 
порядка".

3 марта 1975 года Бжезинский выступил с программной статьей в журнале "Нью-Йорк 
мэгэзин", где изложил свой план установления нового мирового порядка. "Мы должны 
признать, - заявил этот высокопоставленный лидер иудейско-масонской цивилизации, - что 
мир сегодня стремится к единству, которого мы так долго желали... Новый мир приобретет 
форму глобальной общности... Вначале особенно это коснется экономического мирового 
порядка". Масонский конспиратор обосновывал необходимость лидерства мировой закулисы, 
которая через Международный валютный фонд и Всемирный банк будет воздействовать на 
экономику планеты. "Мы должны создать механизм глобального планирования и 
долгосрочного перераспределения ресурсов (в пользу Западного мира. - О.П.)". Именно это 
направление и стало главным в деятельности Трехсторонней комиссии.

Трехсторонняя комиссия была создана в составе трех частей - Западно-европейская, 
Североамериканская (США и Канада) и Японская. По числу членов самой крупной была 
Североамериканская, составившая 117 человек (без Канады), из них 32 человека 
представляли американского президента, госдепартамент, Министерство обороны и Конгресс 
США. Особенно обильно были представлены (47 человек) американские корпорации и банки.

От Японии в Трехсторонней комиссии участвовали 84 человека, преимущественно 
руководители ведущих японских корпораций ("Мицубиси", "Тойота", "Тошиба", "Сони" и др.) и 
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банков.

Крупнейшими европейскими делегациями Трехсторонней комиссии были итальянская (26 
человек), французская (22 человека), германская (21 человек), английская (19 человек). 
Несоразмерно своей величине была представлена Бельгия - 26 человек; не менее 30% 
членов Трехсторонней комиссии составляли евреи.

Закулисные решения, принимаемые членами Трехсторонней комиссии, стали своего рода 
законами для политиков всех западных стран. Как писал американский сенатор Б. Голдуотер, 
Трехсторонняя комиссия Давида Рокфеллера является "новейшей международной кабалой", 
механизмом подчинения политики США интересам международных банкиров.

Уже с первых лет существования комиссия показала свое политическое могущество, 
выдвинув на одном из своих заседаний кандитатом в президенты США Д. Картера. Вместе с 
Советом по международным отношениям комиссия мобилизовала финaнcы самых крупных 
банков, нажала кнопки влияния подвластных ей средств массовой информации и таким 
образом добилась избрания Картера.

Штаб-квартира Трехсторонней комиссии находится в том же здании, где и штаб-квартира 
Бильдербергского клуба, - в помещении Фонда Карнеги.

В 1996 году я побывал возле зданий, где находятся штаб-квартиры Совета по 
международным отношениям, Бильдербергского клуба и Трехсторонней комиссии. Поразила 
меня возле них какая-то леденящая атмосфера, железный, нечеловеческий порядок, 
вышколенная многочисленная охрана, пресекающая любые попытки войти в "святая святых" 
мировой закулисы. Мои просьбы дать какие-то разъяснения о деятельности этих организаций 
натолкнулись на невразумительные, затверженные ответы коротко подстриженных 
молодцов, напомнивших мне боевиков фашистского рейха.

Глава 57

Мировой Форум. - Призыв Горбачева к глобализации управления человечеством. - Легализация 
идей единого мирового государства и мирового правительства. - "Совет мудрецов".

Более успешным в этом смысле оказалось мое личное знакомство с другой закулисной 
организацией - Мировым Форумом (Фонд Горбачева). Штаб-квартира этой организации 
находится на Западном побережье США, в Сан-Франциско. Продолжая свои изыскания в 
области географии организаций мировой закулисы, я проехал по улице с характерным 
названием Масонская (Masonic street), которая привела меня на берег Тихого океана, где 
среди тенистых пальм на территории бывшей военной базы США Президио с 1992 года 
ведет подрывную работу против народов мира Фонд Горбачева, получивший в 1995 году 
новое название - Мировой Форум.

Создание и дальнейшее развитие этой организации непосредственно связаны с 
деятельностью как крупнейшей мондиалистской структуры Совета по международным 
отношениям, так и государственных учреждений и спецслужб США.
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Решение о создании Фонда Горбачева было принято на Совете по международным 
отношениям. Причем появлению этого Фонда предшествовала сложная процедура. В самом 
конце 1991 года два члена Совета по международным отношениям Д. Гаррисон и А. 
Воссбринк получили задание сформировать специальную организацию, служащую 
прикрытием подрывной политики США на территории бывших республик СССР. Организация 
эта получала название Международной ассоциации иностранной политики и регистрируется 
Агентством США по международному развитию как частное добровольческое учреждение, 
"способствующее переходу к демократии и рынку бывших советских республик". 
Деятельность "ассоциации" сводилась к организации транспортов гуманитарных грузов в 
Россию и Грузию. Через эту "ассоциацию" Министерство обороны США направляло в Россию 
на своих военных самолетах залежавшиеся на складах Пентагона продовольствие, 
медикаменты и списанные за ненадобностью одежду и обмундирование. Под прикрытием 
этих акций, пользуясь тем, что содержимое самолетов не досматривалось, а прибывшие на 
них люди пропускались без виз и учета, ЦРУ и военная разведка США переправили в нашу 
страну большое количество новых агентов и специальной техники.

Через три-четыре месяца после создания Ассоциации те же Д. Гаррисон и А. Воссбринк 
получили разрешение бывшего президента СССР Горбачева создать Фонд его имени. Новая 
организация возникла на базе персонала той же Международной ассоциации иностранной 
политики.

В течение двух лет обе организации - и Ассоциация и Фонд - существуют как сиамские 
близнецы в двух лицах, но под одним руководством.

После создания Фонда Горбачев совершил поездку по США, где выступал перед 
многочисленными аудиториями, заявляя, что с падением СССР мир вступил на качественно 
новую ступень развития. Разрушение Российской цивилизации ознаменовало победу новой 
глобальной цивилизации. Происходит замена старой парадигмы исторического развития на 
новую. [ *1 ]

[ *1 ] Речь эту Горбачев произнес в Фултоне, в том самом Вестминстерском 
колледже, в котором в 1946 году Черчилль объявил крестовый поход против 
России. В самом факте такого заявления именно в этом месте было что-то 
ритуальное (рабочие документы Мирового Форума).

Горбачев встретился с президентами США Д. Бушем, Р. Рейганом, Д. Картером, Р. Никсоном, 
бывшим госсекретарем США Д. Шульцем. На встрече с президентом Рейганом Горбачев 
заверил его, что сделает все для достижения "новой интегрированной глобальной 
цивилизации", управляемой из одного центра. По-видимому, именно на этих встречах были в 
основном определены задачи и этапы создания единого мирового правительства и полного 
подчинения человечества руководителям иудейско-масонской цивилизации.

Осенью 1993 года Фонд Горбачева, как российский, так и американский, совместно с Фондом 
Раджива Ганди провел серию международных совещаний, где обсуждались шаги, которые 
необходимо предпринять в течение "исторического переходного периода" от цивилизации 
старого типа к интегрированной глобальной цивилизации. Именно Фонд Горбачева (США) в 
том же 1993 году поставил вопрос о необходимости создания международной организации, 
которая возьмет под свой контроль все религии мира, - так называемой Организации 
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Объединенных Религий.

План установления глобального контроля над человечеством осуществлялся под 
прикрытием выдвинутого Фондом Горбачева "Проекта глобальной безопасности". Этот 
проект, декларируя бесспорные истины построения мира без войн и конфликтов, 
предусматривал резкое усиление власти наднациональных международных организаций, и 
прежде всего НАТО. Фактически в слегка закамуфлированном виде полный контроль над 
человечеством по проекту Фонда Горбачева передавался в руки США и их союзников по 
Северо-Атлантическому блоку.

Неудивительно, что "Проект глобальной безопасности" был одобрен Советом по 
международным отношениям 19 октября 1994 года. Тогда же СМО принимает решение о 
преобразовании Фонда Горбачева (США) и Международной ассоциации иностранной 
политики, возглавляемых Д. Гаррисоном, в одну новую мондиалистскую структуру - Мировой 
Форум (МФ). Формируя эту новую структуру, мировая закулиса как бы легализует идею 
единого мирового государства и мирового правительства. Перед МФ ставится задача 
поэтапного движения к созданию "глобального государства" и "интегрированного глобального 
управления", а также подготовка мирового общественного мнения к мысли о 
"прогрессивности" и "необходимости" этих шагов.

На первой конференции МФ, состоявшейся в сентябре 1995 года в Сан-Франциско (США), 
участвовали многие представители Совета по международным отношениям, 
Бильдербергского клуба, Трехсторонней комиссии, а также многих масонских лож. 
Символично, что заседания МФ проходили в большом конференц-зале главного масонского 
темпла Калифорнии. Билет на право участвовать в конференции (пять дней) стоил 5 тыс. 
долл. (включая питание и гостиницу). В речах таких видных деятелей мировой закулисы, как 
Д. Буш, Д. Бейкер, 3. Бжезинский, М. Горбачев, М. Тэтчер, Т. Тернер, К. Саган, Д. Денвер и 
многих других, постоянно звучали слова "новый мировой порядок", "мировое правительство", 
"глобальное управление". Так, например, один из главных теоретиков мировой закулисы - 3. 
Бжезинский заявил, что "глобализация мирового управления не акт доброго желания или 
доброй воли, но неизбежный процесс", который необходимо контролировать. Для контроля 
над этим процессом и создается МФ. Сам Горбачев на этой конференции провозгласил эру 
новой цивилизации. В своей книге "В поисках нового начала: развитие новой цивилизации", 
выпущенной к открытию конференции, он заявил, что "пришло время развивать 
интегрированную глобальную политику". [ *1 ]

[ *1 ] Интернет (Media Bypass. 1-800-4-BYPASS).

Горбачев выдвигает идею "консенсуса" между будущим мировым правительством и 
национальными государствами, предлагая последним отказаться от своего суверенитета в 
пользу международных законов, которые будут диктовать всем жителям Земли "общие 
верования, ценности, стандарты, образ жизни", сформулированные группой мировых 
лидеров. Горбачев предлагает отобрать 100 человек "новаторов-мыслителей", называемых 
им "Глобальный мозговой трест", или "Совет мудрецов", поручив им ежегодно собираться в 
Президио для управления глобальными процессами человечества. Бывший генсек ЦК КПСС 
предлагает создать Хартию Земли - Билль о правах планеты, по которому обязаны будут 
жить люди всей Земли.
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Многие заседания конференции носили строго закрытый характер. Представители печати и 
обычные посетители на них не допускались. В особо секретной обстановке проходили 
встречи по таким вопросам, как отказ от либерального подхода в отношении регулирования 
численности населения Земли и сокращения природных ресурсов, упрощения образа жизни, 
а также перераспределения всемирных богатств. За закрытыми дверями представители 
иудейско-масонской цивилизации решали, каким образом им сократить население Земли, 
чтобы его "излишняя" численность не мешала процветанию населения западных стран. 
Обсуждая вопрос о перераспределении богатств, лидеры мировой закулисы не были 
озабочены проблемами слабо развитых государств и не стремились поделиться с ними 
богатствами, полученными Западом в результате эксплуатации Третьего мира, а изыскивали 
новые пути и источники неправедного стяжания, прежде всего имея в виду ресурсы бывших 
советских республик.

В последний день конференции между присутствовавшими на съезде крупнейшими 
деятелями мировой закулисы - Бушем, Тэтчер и Горбачевым - развернулась дискуссия о 
роли ООН в будущем "глобальном управлении человечеством". Из этой дискуссии 
явствовало, что мировую закулису не устраивает нынешнее состояние и организация ООН, 
ибо состав ее делегаций формируется по национальному признаку и государства-участники 
направляют своих делегатов по собственному усмотрению. Значительная часть 
представителей государств - членов ООН не подвластна диктату мировой закулисы и 
склонна принимать самостоятельные решения, соответствующие их национальным 
интересам. Мировое правительство, выражающее позицию только стран иудейско-масонской 
цивилизации, стремится ограничить возможности ООН, превращая ее в технический аппарат 
претворения в жизнь решений, вынесенных закулисными владыками мира. Так, М. Тэтчер 
откровенно заявляла на конференции 1995 года, что самые важные мировые проблемы не 
следует оставлять на усмотрение ООН - их будет решать новая, более подходящая для этого 
организация. [ *1 ] Поднимая вопрос о мировом правительстве, деятели мировой закулисы не 
собираются положить в его основу принцип ООН о справедливом представительстве 
национальных сил всех стран. Они стремятся к созданию наднационального органа, 
обладающего правом попирать государственные суверенитеты любой страны, использовать 
военную силу против иеподчинившихся. Согласно планам членов МФ, персональный состав 
мирового правительства будет определяться не народами нашей планеты, а на секретных 
заседаниях таких мондиалистских структур, как Бильдербергский клуб, Совет по 
международным отношениям и Трехсторонняя комиссия.

[ *1 ] Интернет (Media Bypass. 1-800-4-BYPASS).

Мировая закулиса использует ООН как технический инструмент оказания влияния на 
свободные народы мира. На конференции Мирового Форума была одобрена программа 
регулирования численности населения мира, проводимая Всемирным банком ООН 
совместно с правительством США. Главная цель программы - обеспечить резкое снижение 
рождаемости в странах, не относящихся к иудейско-масонской цивилизации. Программа эта 
охватывает около 100 стран мира, предусматривая самые различные меры, вплоть до 
принудительной стерилизации мужчин и женщин. Одним из главных ответственных за 
проведение этой антигуманной программы является директор Всемирного Банка Д. 
Вольфензон, влиятельное лицо мировой закулисы, директор финансов комитета Фонда 
Рокфеллера, один из руководителей Бильдербергского клуба и член Совета по 
международным отношениям. [ *1 ]
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[ *1 ] The ASAP report. 1995. September. P. 1-4.

Следующая конференция МФ прошла также без особой огласки в начале октября 1996 года 
там же, в Сан-Франциско. Открыл ее член Совета по международным отношениям, один из 
руководителей международной еврейской масонской ложи "Бнай-Брит", президент 
корпорации Карнеги Давид Гамбург.

Вопрос о создании мирового правительства и глобальном управлении всесторонне 
рассматривался в рамках так называемой Стратегической инициативы МФ. В докладах 
раввина А. Герцберга, сенатора из США А. Крэнстона, бывшего главнокомандующего 
войсками стратегического назначения США Л. Батлера поднимались вопросы о 
необходимости конструирования "новой архитектуры Глобальной Безопасности", которая 
понималась ими как обеспечение условий паразитического существования иудейско-
масонской цивилизации за счет природных ресурсов всего человечества и подавления 
сопротивления стран Третьего мира, несогласных принимать такой мировой порядок. 
Высказывая благие пожелания о разоружении, деятели Мирового Форума имели ввиду 
одностороннее разоружение армий тех правительств, которые не согласны подчиняться 
диктату США и других западных стран. Выносится предложение провести через ООН 
международный закон о запрещении продажи оружия и стратегических компонентов тем 
странам, в которых "нарушаются права человека" или у власти находятся "диктаторские 
режимы". Раввин Герцберг, бывший вице-председатель Всемирного еврейского конгресса, 
выступил с инициативой "Хартии человеческих обязанностей", которая, по сути дела, 
сводится к поклонению космополитическим ценностям Западного мира, отрицанию 
христианских основ и патриотизма.

Всеобщий духовный кризис человечества рассматривался на МФ 1996 года не как 
разрушение Христианской цивилизации иудейско-масонским миром, а как сопротивление 
значительной части человечества попыткам навязать ей космополитические ценности и 
чуждый образ жизни. В докладах религиозных философов С. Кина, М. Палмера, уже 
упомянутого мной деятеля мировой закулисы Д. Гамбурга западная система ценностей, 
основанная преимущественно на иудейской культуре, рассматривалась как точка отсчета для 
всего человечества, а всякое противостояние ей - как устаревший, реакционный взгляд на 
жизнь.

С. Кин, например, предложил МФ такое решение экологической проблемы Земли: "Если мы 
урежем население земного шара на 90%, то не останется людей для того, чтобы наносить 
экологический ущерб". Предложение это было встречено бурными аплодисментами 
присутствовавших.

Самой важной отличительной особенностью всех конференций, собиравшихся МФ, была их 
антихристианская направленность. Деятели мировой закулисы как бы демонстрировали свое 
отрицательное отношение к Заветам Иисуса Христа. Позиция Христианства не была 
отражена ни в одном из докладов. Во многих выступлениях доминировали взгляды 
представителей религии "Нового века" (Нью эйдж), являющейся, по сути дела, сатанинско-
пантеистическим учением, близким к атеизму. [ *1 ] Большинство докладчиков выражали 
сатанинский комплекс "строителей вавилонской башни", декларируя "истины" религии 
будущего, в которых не будет места Заповедям Спасителя, а только удобные представления 
о Боге космополита-бизнесмена, охваченного страстью стяжания богатства ценой страданий 
и даже смерти большей части человечества.
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Элита последователей религии "Нового века", к которой принадлежит сам президент МФ Д. 
Гаррисон, была на конференции этой мондиалистской организации представлена такими 
громкими в Западном мире именами, как музыкант "Нового века" Д. Денвер, актеры Ш. 
Маклейн и Д. Вивер, писатель (в основном сатанинско-мистические книжки о переселении 
душ) Д. Чорпа, основатель Института Есалем М. Мерфи, футуролог Д. Нейсбитт, директор 
Института мира Р. Мюллер, глава секты дианетики Б. Хаббард.

[ *1 ] На Форуме 1995 года присутствовал епископ-социалист Д. Туту (Южная 
Африка). Однако он никак не протестовал против идеологии религии "Нового 
века", которая задавала тон на конференции.

Представитель религии "Нового века" Д. Денвер фактически открыл первую конференцию, 
исполнив вместе с детским хором ритуальную песню в духе "Нового века". Во всех главных 
вопросах "нововековцы" задавали тон: о проблемах регулирования населения Земли говорил 
гуруфилософ С. Кин, ведущими докладчиками на конференции были В. Гарман (президент 
Института духовных наук, гуру психоделической наркомании 60-х годов), Д. Шигэн, М. Мерфи.

К началу 1997 года вполне сложилась структура органов управления МФ. Общее руководство 
осуществлялось президентом Д. Гариссоном и председателем правления М. Горбачевым, 
при котором состояли 17 сопредседателей и совет из 10 человек. При этих руководящих 
органах состояли Международный координационный совет из 44 человек и Сан-Францисский 
координационный совет из 16 человек. Оперативное управление организацией осуществлял 
директорат из 14 человек. Общее число состоявших в руководстве МФ составляло 100 
человек, повидимому мистическую для М. Горбачева цифру, так как еще на первой 
конференции этой организации он говорил о необходимости создания Всемирного мозгового 
треста, или "Совета мудрецов" из 100 человек.

Итак, кто же вошел в сформированный мировой закулисой и М. Горбачевым "Совет 
мудрецов"?

Сопредседателями М. Горбачева, в частности, были члены Совета по международным 
отношениям бывший госсекретарь США Д. Бейкер и М. Эдельман, член Бильдербергского 
клуба бывший премьер-министр Нидерландов Р. Лубберс, член Трехсторонней комиссии 
бывший премьер-министр Японии Я. Накасоне, вдова премьер-министра Израиля Л. Рабин, 
вдова предателя арабского народа А. Садата Д. Садат, один из мировых столпов 
космополитической информационной системы, член всех возможных структур мировой 
закулисы Т. Тернер.

В состав директората, кроме уже упомянутых членов Совета по международным отношениям 
Д. Гаррисона и А. Воссбринка, вошли С. Донован (президент Института Эсалема, "Новый 
век"), Д. О'Нейл (президент Центра обновления руководства), Т. Рабин (президент 
информационной корпорации "Фокус медиа"), Б. Сэдлих (президент корпорации "Рейчем").

В Совет при председателях МФ вошли такие известные деятели мировой закулисы, как 
члены Совета по международным отношениям: бывший руководитель большинства в Сенате 
США (1988-1994) Д. Митчелл и бывший сенатор (1969-1993) А. Крэнстон, президент 
Американской академии наук Б. Альбертс, футуролог и писатель Д. Нейсбитт.
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В Международном координационном совете выделялись члены Совета по международным 
отношениям: Л. Браун (президент "Волд Вотч Инститьют"), Ф. Мастер (председатель Фонда 
Горбачева в Нидерландах), С. Райнсмит (президент фирмы "Райнсмит энд ассошиейтс"), А. 
Виллар (директор журнала "Лэтин Американ бизнес репортс"), В. Велч (главный редактор 
журнала "Ворлд таймс").

Таким образом, "мудрецами" "Совета мудрецов" МФ Горбачева были преимущественно 
представители мировой закулисы, и прежде всего Совета по международным отношениям, 
что не оставляло сомнений в вопросе о мондиалистском характере и задачах этой 
организации. Это подтверждается также и составом спонсоров МФ, в их числе - такие 
глобальные масонские структуры, как Фонд Рокфеллера, Фонд Карнеги, Фонд глобального 
общества, Фонд Натана Каммингса, телекомпания Сиэн-эн, а также корпорации, 
руководители которых входят в состав мировой закулисы: "Шеврон", "Джонсон энд Джонсон", 
"Паккард", "Продиги", "Оксидентал петролеум", "Бритиш эйрвейс" и др.

Глава 58 

Номенклатура мировой закулисы. - Ее численность и состав. - Инфраструктура тайной 
власти. - Российские комиссары нового мирового порядка.

Общая численность деятелей четырех главных организаций мировой закулисы составляет, 
по моим расчетам, не менее 6 тыс. человек. Это члены Совета по международным 
отношениям, Трехсторонней комиссии, Бильдербергского клуба и МФ.

Однако было бы неверным всех этих людей относить к мировому правительству. Наше 
исследование показывает, что таких людей среди 6 тыс. насчитывается не более 500 
человек. Это люди, составляющие верхушку всех перечисленных выше организаций, 
обладающие огромной властью принимать глобальные решения по вопросам 
международной политики, экономики и культуры.

Остальные 5500 выполняют две важнейшие функции: во-первых, являются своего рода 
советом при мировом правительстве; во-вторых, инфраструктурой тайной власти и влияния 
закулисного мирового правительства во всех сферах жизни человечества (схема 1).

Схема 1

 Сферы влияния тайного мирового правительства

Мировое правительство
(не более 500 человек, принимающих решения)

Агенты влияния мирового правительства
(не менее 5500)
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Правительственные органы
Парламенты 
Армия и полиция
Разведслужбы и 
контрразведка

Банки 
Финансово-кредитные 

учреждения 
Cтраховые учреждения

Международные 
организации
ООН, ЮНЕСКО, МОТ
Всемирный банк 
МВФ
Европейское сообщество 
Международный банк 
реконструкции и развития

 

Крупнейшие национальные и 
транснациональные 

корпорации

Средства массовой информации
Система образования и науки

телевидение и радио
газеты и журналы

книжные издательства

Политические партии
Профсоюзы

Религиозные организации
Общественные организации, 

фонды

 

Конечно, круг агентов влияния мировой закулисы гораздо шире. Он охватывает не только 
собственно членов главных мондиалистских организаций, но и множество других структур (я 
уже не говорю о тайных еврейских организациях, вроде "Бнай-Брит", и масонских ложах), 
созданных или контролируемых деятелями мировой закулисы. Таких агентов влияния в мире 
- десятки тысяч. Только в США близких мировой закулисе организаций насчитываются 
многие десятки. Среди них особого упоминания заслуживают Фонд Карнеги, Фонд 
Рокфеллера, Брукингский институт, Ассоциация Киссинджера, Фонд Азии, Аспен-институт, 
Центр международной политики, Центр национальной политики, Центр международного 
политического развития, Ассоциация иностранной политики, Хадсоновский институт, 
Американский национальный институт, Американский институт предпринимательства, Совет 
международного развития.

Мировая закулиса создала своего рода властную номенклатуру, более эффективную и 
гибкую, чем та, которую изобрели еврейские большевики в СССР. Человек, попавший в 
состав одной из организаций мировой закулисы, обеспечивает себе высокую политическую 
или деловую карьеру на всю жизнь. В зависимости от условий он пересаживается из кресла 
директора банка в кресло президента корпорации или специального фонда. Его 
поддерживают на выборах в парламент. Он становится руководителем профсоюза либо 
шефом журнала или телекомпании. Например, член СМО Л. Брэнскомб, директор 
Гарвардского университета, оказывается затем в кресле директора корпорации "Мобил ойл", 
а со временем занимает высокий правительственный пост. Д. Киркленд с поста директора 
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СМО пересаживается в кресло президента профсоюзного объединения АФТ-КПП. Впрочем, 
во многих случаях руководители организаций мировой закулисы совмещают свои посты с 
высокими должностями в политике или бизнесе. Так, Д. Бурк - директор Совета по 
международным отношениям и директор корпорации ИБМ.

Наиболее влиятельными деятелями мировой закулисы являются те, что состоят 
одновременно в трех основных ее организациях - СМО, БК и ТК. Таких всего 23 человека, 
среди них - Д. Рокфеллер, Г. Киссинджер, 3. Бжезинский, Б. Клинтон, Д. Корриган, лорд 
Винстон, Р. Макнамара (схема 2).

Около 150 членов мировой закулисы состоят одновременно в двух организациях. Среди них, 
например, небезызвестный Д. Сорос (член БК и СМО), а также президент знаменитой на 
Западе телекомпании Си-эн-эн В. Джонсон (член СМО и ТК).

Члены организаций мировой закулисы являются главным номенклатурным резервом на 
подбор руководящего состава международных организаций. Все высокопоставленные 
представители США и западных стран в ООН относятся к мировой закулисе. Своего рода 
комиссаром мировой закулисы при Генеральном секретаре ООН числится в ранге его 
заместителя хотя бы один член Совета по международным отношениям (в середине 90-х им 
был Д. Торнбург).

Высокопоставленные члены мировой закулисы возглавляют Международную организацию по 
торговле и тарифам (ГАТТ) (П. Сутерленд, член БК и ТК), Всемирный банк (Д. Вольфензон, 
член БК и СМО), Международный валютный фонд, Европейский банк реконструкции и 
paзвития. Под их контролем - Международный суд в Гааге, Нобелевский комитет. 
Разрушением славянского государства Югославии под видом миротворческой деятельности 
занимался Т. Столтенберг, руководитель комиссии ООН, член Бильдербергского клуба и 
Трехсторонней комиссии.

Схема 2

Современная организационная структура мировой закулисы - 
тайного мирового правительства

Члены одновременно всех трех главных организаций мировой закулисы:

Д. Рокфеллер, Р. Макнамара, Д. Брадемас, В. Джордан,
Г. Киссинджер, Б. Скоукрофт, Р. Купер, В. Мондейл,

3. Бжезинский, П. Элляр, Ч. Робинсон, Д. Най, 
Б. Клинтон, Г. Аллисон, С. Фридман, Р. Риджвей,

Д. Корриган, Д. Андреас, К. Грэхэм, Р. Зоелли,
лорд Винстон, С. Бергстен, М. Гринберг

150 членов мировой закулисы, 
состоящие одновременно в двух главных организациях
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Руководители мировой закулисы 

Совет по 
международным 

отношениям

Бильдербергский клуб Трехсторонняя 
комиссия

Председатель — П.
Петерсон Вице-
председатель — Г. 
Браун Президент — П.
Тарной 
Вице-президенты — Д.
Свинг, А. Фрай, Д.
Миллингтон, М.Озмер, 
Н. Ризополос
Казначей — Д.Вудридж 
Секретарь — Ю.
Густафсон

Председатель — П.
Каррингтон
Генеральный секретарь 
по Европе и Канаде — 
В. Хальберштадт
Генеральный секретарь 
по США — К. Йост 
Казначей — К. Оорт

Руководители от 
Северной Америки: 
Председатель — П.
Волкер Зам. 
председателя — А.
Готлиб Директор — Ч.
Хек Руководители от 
Японии: Председатель 
— А.Морита
Зам. председателя — Я.
Окавара
Директор — Т.Ямомото
Руководители от 
Европы: Председатель 
— O.Ламбсдорф Зам. 
председателя — Г.
Фитцжеральд 
Директор — П. Ревей

 

Состав мировой закулисы

 Всего 
Совет по 

международным 
отношениям

Бильдербергский 
клуб

Трехсторонняя 
комиссия

По странам: 3909 3162 — — 

США 3405 3160 128 117 

Австрия 9 — 6 3

Бельгия 21 — 13 8 

Канада 39 2 18 19 

Финляндия 16 — 15 1 

Франция 51 — 29 22 
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Германия 47 — 26 21 

Великобритания 47 — 28 19 

Греция 6 — 6 — 

Ирландия 11 — 2 9 

Исландия 3 — 3 — 

Италия 53 — 27 26

Япония 84 — — 84 

Люксембург 3 — 2 1 

Польша 1 — 1 — 

Португалия 11 — 5 6 

Испания 19 — 5 14

Швеция 14 — 10 4 

Швейцария 13 — 13 — 

Турция 20 — 20 — 

Дания 12 — 10 2 

Нидерланды 24 — 16 8

По организациям:     

Аппарат президента 
США 

71 57 7 7 

Министерство 
обороны США

68 61 6 1 

Государственный 
департамент США

176 145 18 13

ЦРУ 3 3 [1] — — 

Конгресс США 17 — 7 10 

Верховный суд и 
другие федеральные 
суды США 

17 17 — — 

Органы власти 
штатов и городов 
США 

17 12 3 2 

Профсоюзы США 9 6 2 3 

Университеты США 257 236 14 7 

Банки и финансово- 
кредитные 
учреждения США 

199 168 13 18
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Американские и 
транснациональные 
корпорации

182 145 10 27 

Фонды и 
благотворительные 
организации

86 83 1 2 

Юридические и 
консультативные 
фирмы

159 155 2 2 

Общественные 
организации 
масонского типа
(«финк тэнкс») 

359 312 28 19 

Телевидение, радио, 
печать, книжные 
издательства

194 179 12 3 

[ *1 ] Среди них, кроме директора, генеральный юрисконсульт ЦРУ Риндскопф.

Антиславянская, антирусская, антиправославная направленность мировой закулисы, четко 
обозначившаяся с самого начала деятельности их организаций, создала целую "школу" 
закулисных политиков-русофобов. Все без исключения послы США в нашей стране были 
сторонниками холодной войны против России и выступали за расчленение СССР. Все они, 
начиная с идеолога холодной войны Д. Кеннана и А. Гарримана, состояли в Совете по 
международным отношениям. Активными деятелями тайной подрывной войны против нашей 
страны в годы "перестройки" были американские послы Д. Мэтлок (член БК и ТК), Т. 
Пиккеринг (член БК и СМО), Р. Штраус (член СМО), С. Талботт (директор СМО, член ТК). Я 
уже не говорю о таких общеизвестных архитекторах подрывной деятельности против России, 
как 3. Бжезинский, Д. Сорос, Р. Пайпс, Д. Саймс.

Из бывших социалистических стран членами главных организаций мировой закулисы 
являются польский министр иностранных дел А. Олеховский (Бильдербергский клуб) и 
бывший президент СССР М. Горбачев (Трехсторонняя комиссия). Однако членство 
последнего в этой организации продолжалось сравнительно недолго. Мировая закулиса, 
подвигнув его на измену Родине, тем не менее не очень доверяла предателю. Нынешнее 
участие Горбачева в мондиалистских структурах (кроме Мирового Форума, в котором ему 
принадлежит ключевая роль) сводится к функциям консультанта (осведомителя). Такую же 
роль выполняют и соратники Горбачева по разрушению СССР Э. Шеварднадзе, А. Яковлев, 
Г. Попов, А. Собчак, Г. Бурбулис и тому подобные деятели. Однако время их ушло.

Сегодня особую роль в деятельности мондиалистских организаций играет новая когорта 
агентов влияния Запада и изменников Родины. В их числе прежде всего люди с двойным 
российско-израильским гражданством. До недавнего времени таким статусом обладали все 
ключевые фигуры криминально-космополитического правительства Ельцина: бывший 
премьер-министр С. Кириенко, заместители премьера Чубайс, Немцов, Уринсон; министры 
Ясин, Лившиц, Березовский, а также многие другие высокопоставленные чиновники 
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российского Белого дома. [ *1 ] Эти люди, одержимые патологической ненавистью к России и 
беспредельной страстью к наживе, чувствуют себя в нашей стране миссионерами 
"избранного" народа и поэтому ведут себя подобно израильским захватчикам в Палестине. 
Характер их миссии известен из Сионских протоколов и не требует особого объяснения.

[ *1 ] Израильская газета "Вести" отмечает, что отделение Министерства 
внутренних дел Израиля в городе Холон (пригород Тель-Авива) подтвердило, 
что соответствующее удостоверение в свое время выдавалось здесь С. 
Кириенко как еврею в бытность его банкиром. Однако после отказа Бориса 
Березовского от израильского гражданства, указывает газета "Вести", его 
примеру последовал С. Кириенко, равно как и многие другие видные российские 
бизнесмены и высокопоставленные политические деятели. Среди таких 
наиболее известных "отказников" газета выделяет Чубайса, Немцова, Уринсона, 
Ясина, Лившица. Впрочем, подчеркивают "Вести", процедура получения 
евреями израильского гражданства, равно как и отказа от него, весьма проста. 
Для этого в посольстве или консульстве Израиля достаточно заполнить 
стандартный бланк с указанием причины отказа. По израильскому 
законодательству оно может быть так же легко восстановлено. На заседании 
правления еврейского агентства Сохнут, в частности, обсуждалась возможность 
повторного предоставления израильского гражданства бывшим политикам 
России в случае необходимости (Правда Москвы. 1998. N98; Русский Вестник. 
1998. N14-15).

************************************* Здесь будут приложения *************************************

Лучше брань, чем мир, удаляющий нас от Бога
святитель Григорий Богослов.

 

Десять Заповедей Божиих

1. Аз есмь Господь Бог твой; да не будут тебе бози инии, разве Мене.
2. Не сотвори себе кумира, и всякаго подобия, елика на небеси горе, и елика на 
земли низу, и елика в водах под землею; да не поклонишися им, ни послужиши 
им.
3. Не приемли имене Господа Бога твоего всуе.
4. Помни день субботний, еже святити его: шесть дней делай, и сотвориши в них 
вся дела твоя, в день же седьмый суббота Господу Богу твоему.
5. Чти отца твоего и матерь твою, да благо ти будет, и да долголетен будеши на 
земли.
6. Не убий.
7. Не прелюбы сотвори.
8. Не укради.
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9. Не послушествуй на друга твоего свидетельства ложна.
10. Не пожелай жены искренняго твоего, не пожелай дому ближняго твоего, ни 
села его, ни раба его, ни рабыни его, ни вола его, ни осла его, ни всякаго скота 
его, ни всего, елика суть ближняго твоего.

(Кн. Исход, гл. 20. ст. 2, 4-5, 7, 8-10, 12, 13, 14, 15, 16, 17)

Суть этих заповедей Господь Иисус Христос изложил так:

<Возлюби Господа Бога твоего всем сердцем твоим, и всею душею твоею, и всем 
разумением твоим. Сия есть первая и наибольшая заповедь. Вторая же, подобная ей: 
возлюби ближнего твоего, как самого себя>

(Еванг. от Матфея, гл. 22, ст. 37-39)

Блаженства Евангельские

(Евангелие от Матфея, глава 5, стихи 3-12)

Блажени нищий духом, яко тех есть Царство Небесное. Блажени плачущий, яко тии 
утешатся. Блажени кротцыи, яко тии наследят землю. Блажени алчущий и жаждущий правды, 
яко тии насытятся. Блажени милостивии, яко тии помиловали будут. Блажени чистии 
сердцем, яко тии Бога узрят. Блажени миротворцы, яко тии сынове Божий нарекутся. 
Блажени изгнани правды ради, яко тех есть Царство Небесное.

Блажени есте, егда поносят вам, и ижденут, и рекут всяк зол глагол на вы лжуще Мене ради.

Радуйтеся и веселитеся, яко мзда ваша многа на небесех.

Три добродетели

Вера, надежда, любовь.

Семь святых таинств

1. Крещенiе.
2. Мvропомазание.
3. Причащенiе.
4. Покаянiе.
5. Священство.
6. Бракъ.
7. Елеосвященiе.

Семь грехов смертных

1. Гордость.
2. Сребролюбiе.
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3. Блудъ.
4. Гневъ.
5. Чревоугодiе.
6. Зависть.
7. Унынiе.

Четыре последняя и достопамятная

1. Смерть.
2. Судъ Божiй.
3. Царство небесное.
4. Геенна.

О познании Бога

Сколько бы мы ни учились, все равно невозможно познать Господа, если не будем жить по 
Его заповедям, ибо Господь познается не наукою, а Духом Святым. Многие философы и 
ученые дошли до веры, что Бог есть, но Бога не познали. И мы, монахи, учимся в законе 
Господнем день и ночь, но далеко не все познали Бога, хотя и веруют. Иное дело веровать, 
что есть Бог, и иное - знать Бога.

прп. Силуан Афонский

О молитве

Если не тотчас услышаны молитвы наши, значит, Господь желает, чтобы с нами было не то, 
чего мы хотим, но то, чего Он хочет. В этом случае Он желает нам и приготовляет нечто 
большее и лучшее, чем то, о чем у Него в молитве мы просим. Поэтому всякую молитву 
сокрушенно надо оканчивать: ДА БУДЕТ ВОЛЯ ТВОЯ.

О важности чтения Св. Писания

Слово Божие - пища для души и тела. В обязанность христианина входит каждый день 
прочитывать:

1. Одну главу Евангелия, начиная с Евангелия от Матфея;
2. Две главы Посланий, начиная с Деяний апостолов и заканчивая Откровением св. Иоанна 
Богослова;
3. И хотя бы несколько псалмов из Псалтири. И так постепенно будет прочитываться весь 
Новый Завет и Псалтирь, что и нужно. Как же можно жить по Евангелию, не читая и не зная 
его? Когда мы молимся - мы беседуем с Богом, а когда читаем Евангелие, то Господь 
беседует с нами, открывая Свою волю, как нужно нам жить и спасаться. Итак, сделайте три 
закладки и читайте подряд, а прочитаете все - снова начинайте, и так всю жизнь.

Молитва перед началом всякаго дела

Господи Иисусе Христе, Сыне Божий, Единородный, Безначальнаго Твоего Отца, Ты рекл 
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еси пречистыми устами Твоими: яко без Мене не можете творити ничесоже. Господи мой, 
Господи, верою объем в души моей и сердце Тобою реченная, припадаю благости Твоей: 
помози ми грешному сие дело, мною начинаемое, о Тебе Самом совершити, во имя Отца и 
Сына и Святаго Духа, молитвами Богородицы и всех Твоих святых. Аминь.

По окончании дела

Исполнение всех благ Ты еси, Христе мой, исполни радости и веселия душу мою и спаси мя, 
яко един Многомилостив, Господи, слава Тебе.

Выходя из дома, прежде чем переступить порог, произнеси:

Отрицаюсь тебя, сатана, гордыни твоей и служению тебе, и сочетаюсь Тебе, Христе, во имя 
Отца и Сына и Святаго Духа. Аминь.

И огради себя крестным знамением. И никогда не исходи без этого изречения. Тогда не 
только встретившийся злой человек, но и сам диавол не в состоянии будет повредить тебе, 
видя тебя уповающим на Бога.

Молитва от недуга, скорби

Нужно каждый день читать подряд по одной главе Евангелия, а перед и после главы сию 
молитву:

Спаси, Господи, и помилуй раба Твоего (имярек) словами Божественнаго Евангелия, 
чтомыми о спасении раба Твоего. Попали, Господи, терние всех его согрешений, и да 
вселится в него благодать Твоя, опаляющая, очищающая, освящающая всего человека, во 
имя Отца и Сына и Святаго Духа. Аминь.

Когда бывают нечистые помыслы или желание греха, или уныние, 
отчаяние, тоска, или другое искушение, произноси:

Враже, предложение твое на главу твою. Матерь Божия, помоги мне.

И читай много раз молитву:

Богородице Дево, радуйся, Благодатная Марие, Господь с Тобою, благословена Ты в женах и 
благословен плод чрева Твоего, яко Спаса родила еси душ наших. Господь непременно ради 
молитв Божией Матери даст мир душе.

Крестом рвутся все сети вражий, которые нас окружают. Нужно осенять крестом 
на восток, запад, север и юг утром и вечером и во всех трудных 
обстоятельствах жизни (когда разгневаешься, испугаешься, поспоришь с кем-
нибудь, плохой сон приснится и т.д.) - читая молитву сию:

Крест Христов, на весь мiр освященный благодатию и Кровию Господа нашего Иисуса 
Христа, дан нам оружие на всех врагов наших видимых и невидимых, во имя Отца и Сына и 
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Святаго Духа. Аминь.

При этом можно кропить святой водой на все 4 стороны, произнося:

Во имя Отца и Сына и Святаго Духа окроплением воды сия священныя в бегство да 
претворится все лукавое, бесовское действо. Аминь.

Утром натощак пей крещенскую воду, а также во всякой нужде, хотя бы и поел (когда 
внезапно заболеешь, разгневаешься, испугаешься, поспоришь, плохой сон приснится и т. д.).

Благодарственные молитвы

Просвети очи мои, Христе Боже мой, показавый мне свет Твой прекрасный. Господи мой, 
Господи, прибавь мне лето к лету, дабы впредь во грехах покаявшись, исправил я жизнь 
свою. Аминь.

(Сию молитву читал Владимир Мономах при восходе солнца, которое никогда не заставало 
его на ложе.)

Слава Тебе, Господи Иисусе Христе, Сыне Божий, Спасителю мой. Упование мое, Надеждо 
моя. Господь мой и Бог мой, показавши мне свет Твой, слава Тебе.

Буди благословен день и час, воньже Господь мой Иисус Христос мене ради родися, 
распятие претерпе и смертию пострада. О, Господи, Иисусе Христе, Сыне Божий, в час 
смерти моея приими дух раба Твоего в странствовании суща, молитвами Пречистыя Матере 
Твоея и всех Твоих святых. Аминь. (Сию молитву читал святитель Иоасиф Белгородский на 
каждый час.)

Молитвы просительные

Владыко, Господи, Иисусе Христе, Сыне Бога Живаго, Творче неба и земли. Спасителю мiра. 
Упование всех концов земли и сущих в море далече, приими нынешнее моление мене, 
непотребнаго раба Твоего, и исполни во благих вся желания моя, во имя Отца и Сына и 
Святаго Духа. Аминь. (Трижды, с земными поклонами.)

Господи Боже мой, вонми гласу моления моего, буди мне Прибежищем, Помощником и 
Заступником на всяком месте владычествия Твоего и сделай мне так, как угодно Тебе, 
Господу Богу моему.

Изведи из темницы душу мою, исповедатися имени Твоему. Иисусе, Сыне Божий, помилуй 
мя. Привлецы мене, да прииду к Тебе; в темнице заключен есмь. Господи, и тьма окружает 
меня. Связан многими узами железными и несть ми ослабления, расторгни узы, да свободен 
буду; прожени тьму, да узрю свет Твой, изведи из темницы, да прииду к Тебе. Аминь.

Молитва о спасении России

Господи Иисусе Христе, Боже наш! Приими от нас недостойных рабов Твоих усердное 
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моление сие и, простив нам вся согрешения наша, помяни всех врагов наших, ненавидящих и 
обидящих нас, и не воздаждь им по делом их, но повелицей милости Твоей обрати их: 
неверных ко правоверию и благочестию, верных же во еже уклонитися от зла и творити 
благое. Нас же всех и Церковь Твою Святую всесильною Твоею крепостию от всякаго злаго 
обстояния милостивно избави. Отечество наше от лютых безбожников и власти их свободи, 
верных же рабов Твоих, в скорби и печали день и ночь вопиющих к Тебе, многоболезненный 
вопль услыши, многомилостиво Боже наш, и изведи из истления живот их. Подаждь же мир и 
тишину, любовь и утверждение и скорое примирение людем Твоим, ихже честною Твоею 
Кровию искупил еси. Но и отступившим от Тебе и Тебе не ищущим явлен буди, во еже ни 
единому от них погибнути, но всем им спастися и в разум истины прийти, да вси в согласном 
единомыслии и в непрестанной любви прославят пречестное имя Твое, терпеливодушне, 
незлобиве Господи, во веки веков. Аминь.

Молитва о спасении России, вторая

Отец небесный, во имя Сына Твоего Единороднаго услыши нашу молитву; прости наша 
прегрешения, спаси Россию, Русскую Православную Церковь умножи, расшири, укрепи и 
непреобориму адовы враты во веки сохрани, всех заблудших чад ея в лоно ея возврати, 
раскол предотврати и воздвигни род христиан православных, мерзкое богохульное 
агарянское безбожное царство скоро испровержи и правоверным царем паки предаждь, 
предотврати все аварии и убийства, яже замышляют враги наша, предотврати самоубийства 
и запрети врагом нашим творити нам злая и имиже веси судьбами спаси нас, молитвами 
Богородицы и всех святых Твоих. Аминь.

Молитва о сохранении Церкви

Господи Боже наш. Великий и Многомилостивый! Во умилении сердец наших смиренно 
молимся Тебе: сохрани под кровом Твоея благости от всякаго злаго обстояния Святую 
Церковь Твою и нас, в скорби сущих верных чад ея. Огради нас на всех путех наших святыми 
Твоими ангелы, да ничтоже успеют обидящия нас. Исполни нас долготою дний и крепостию 
сил, да совершим вся во славу Твою и во благо Святыя Церкве Твоея. Мы же, всеблагому 
Твоему промышлению о нас радующеся, на всяк день и час благословим и прославим 
всесвятое имя Твое, Отца и Сына и Святаго Духа. Аминь.

Молитва из акафиста Иисусу Сладчайшему

Господи Иисусе Христе, Боже мой, посещаяй тварь Свою, Тебе же явлены страсти моя и 
немощь естества моего человеческаго и крепость супостата моего! Ты Сам покрый мя от 
злобы его, зане сила его крепка, естество же мое страстно и сила моя немощна. Ты убо, о 
Благий, ведый немощь мою и носяй неудобство безсилия моего, сохрани мя от смущения 
помыслов и потопа страстей, и достойна сотвори мя службы Твоея святыя, да не како в 
страстех моих растлю сладость ея, и обрящуся безстуден пред Тобою и дерзостив. Господи, 
Пресладкий мой Иисусе, помилуй и спаси мя, яко Твоя держава, и Твое есть Царство, и сила, 
и слава, со Безначальным Твоим Отцем, и с Пресвятым и Благим и Животворящим Его 
Духом, ныне и присно и во веки веков. Аминь.

Молитвы во время бедствий и нашествия врагов
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Тропарь, глас 4-й

Скоро предвари, прежде даже не поработимся врагом хулящим Тя и претящим нам, Христе 
Боже наш: _погуби крестом Твоим борющия нас_,[ *1 ] да уразумеют, како может 
православных вера, молитвами Богородицы, едине Человеколюбче.

[ *1 ] Выделенные слова читаются 4 раза, при каждом произнесении совершается 
осенение крестом: на восток, на запад, на север, на юг.

Кондак, глас 8-й

Возбранный Воеводо и Господи, ада победителю, яко избавлься от вечныя смерти, 
похвальная восписую Ти, создание и раб Твой; но яко имеяй милосердие неизреченное, от 
всяких мя бед свободи, зовуща: Иисусе, Сыне Божий, помилуй мя.

Псалом 90

Живый в помощи Вышняго, в крове Бога Небеснаго водворится. Речет Господеви: Заступник 
мой еси и Прибежище мое, Бог мой, и уповаю на Него. Яко Той избавит тя от сети ловчи, и от 
словесе мятежна, плещма Своима осенит тя, и под криле Его надеешися: оружием обыдет тя 
истина Его. Не убоишися от страха нощнаго, от стрелы летящия во дни, от вещи во тьме 
преходящия, от сряща, и беса полуденнаго. Падет от страны твоея тысяща, и тма одесную 
тебе, к тебе же не приближится, обаче очима твоима смотриши, и воздаяние грешников 
узриши. Яко Ты, Господи, упование мое, Вышняго положил еси прибежище твое. Не приидет 
к тебе зло, и рана не приближится телеси твоему, яко ангелом Своим заповесть о тебе, 
сохранити тя во всех путех твоих. На руках возмут тя, да не когда преткнеши о камень ногу 
твою, на аспида и василиска наступиши, и попереши льва и змия. Яко на Мя улова, и 
избавлю и: покрыю и, яко позна имя Мое. Воззовет ко Мне, и услышу его: с ним есмь в 
скорби, изму его, и прославлю его, долготою дней исполню его, и явлю ему спасение Мое.

Молитва Кресту

Да воскреснет Бог, и расточатся врази Его, и да бежат от лица Его ненавидящий Его; яко 
исчезает дым, да исчезнут; яко тает воск от лица огня, тако да погибнут беси от лица 
любящих Бога, и знаменующихся крестным знамением, и в веселии глаголющих: радуйся, 
Пречестный и Животворящий Кресте Господень, прогоняяй бесы силою на тебе пропятаго 
Господа нашего Иисуса Христа, во ад сшедшаго и поправшаго силу диаволю, и даровавшаго 
нам тебе, Крест Свой Честный, на прогнание всякаго супостата. О, Пречестный и 
Животворящий Кресте Господень, помогай ми со Святою Госпожею Девою Богородицею и со 
всеми святыми во веки. Аминь.

Слава, Господи, Кресту Твоему Честному

О, Всечестный и Животворящий Кресте Господень, Кровию Христа Бога нашего освященный, 
и смертию Его нас от смерти вечныя свободивый, на тебе изволившему пострадати, весь 
народ искаше прикасатися, яко сила от него исхождаше, и исцеляше вся. Ты еси знамение 
победы на врагов наших видимых и невидимых; ты имаши явитися в час Страшнаго Суда 
Христова; тебе смиренно покланяюся, честно прикасаюся и любезно тя лобызаю, нынешнее 
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моление к Распятому на тебе принося, да исцелит мя силою в тебе Своею от всех недугов 
душевных и телесных, и сохранит от врагов видимых и невидимых, и неосужденна на Суде 
Своем одесную поставит. Ей, Животворящий Кресте святый, на тебе Спас умирая за 
умерших грехами человеков, Дух Свой яко человек испусти, Кровь же и воду источи, и сими 
треми едино, еже паче всех есть на потребу, спасение нам содела: во славу источника вод 
живых Бога Отца, Себе же от кровей Девических воплощенна Бога Сына, и Бога Духа 
Святаго, оживляющаго дух человечь; Ихже Триех во Едином Божестве пособи и мне славити 
благодарственно, от воды крещения восприятою верою непорочною, в причастии же Плоти и 
Крове Господня надеждою несумненною, и в покаянии от духа сокрушенна, любовию 
нелицемерною; ниже токмо в жизни сей плачевной, яко вода мимотекущей, бранен и кровей 
исполненной и яко пара исчезающей с воздыханием, но и в будущей блаженной, пособием 
силы твоея, Кресте треблаженне, да прославлю самым лица зрением верованнаго, 
одержанием чаяннаго и наслаждением любимаго, Единаго в Троице Бога, славимаго в 
безконечныя веки. Аминь.

Воздыхание ко Господу благочестивой души, просящей защиты от врагов 
видимых и невидимых

Господи, обрати к Тебе и сердца врагов (воров [ *1 ]) наших, и если не возможно уже 
ожесточенным обратиться, то положи преграду зла их и защити от них избранных Твоих, 
молитвами Богородицы и всех святых Твоих. Аминь.

[ *1 ] Читается при обхождении на ночь храма или дома.

Молитвы, заповеданные преподобным Серафимом Саровским

Все тщание гордого диавола состоит в том, - говорил преподобный отец наш Серафим, 
Саровский чудотворец, - чтобы возмутить дух. человека и в возмущении посеять свои 
плевелы. Когда же человек старается иметь сердце смиренное и мысль сохранить в мире, 
тогда все козни вражий бывают бездейственны; ибо где мир помыслов, там почивает Сам 
Бог: в мире, сказано, место Его.

Когда мы искренне каемся во грехах наших и обращаемся ко Господу нашему Иисусу Христу 
всем сердцем нашим, Он радуется нам, учреждает праздник и созывает на него любезные 
Ему силы, показывая им драхму, которую Он обрел паки, т.е. царский образ Свой и подобие. 
Возложив на рамена заблудшую овцу. Он приводит ее ко Отцу Своему. В жилище всех 
веселящихся Бог водворяет и душу покаявшагося вместе с теми, которые не отбегали от 
Него. Итак, несомненно приступай к покаянию, и оно будет ходатайствовать за тебя пред 
Богом. По возможности твори сию молитву преподобного Антиоха:

Молитва покаянная

Дерзая, Владыко, на бездну благоутробия Твоего, приношу Тебе от скверных уст и нечистых 
устен молитву сию. Помяни, яко призвася на мне имя святое Твое, и искупил мя еси ценою 
Крове Твоея, яко запечатлел мя еси обручением Святаго Духа Твоего, и возвел мя еси от 
глубины беззаконий моих, да не похитит мя враг. Иисусе Христе, заступи мя и буди ми 
Помощник крепкий в брани, яко раб есмь похоти и воюем от нея. Но Ты, Господи, не остави 
мя на земли повержена во осуждении дел моих: свободи мя, Владыко, лукаваго рабства 
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миродержителя и усвой мя в заповедех Твоих. Путь живота моего, Христе мой, и свет очей 
моих - лице Твое. Боже, Владыко и Господи, возношения очей моих не даждь ми, и похоть 
злую отстави от мене; заступи мя рукою Твоею святою. Пожелания и похотствования да не 
обымут мя и душе безстудней не предаждь мене. Просвети во мне свет лица Твоего, 
Господи, да не обымет мене тьма, и ходящий в ней да не похитят мя. Не предаждь, Господи, 
зверем невидимым душу исповедающуюся Тебе. Не попусти, Господи, уязвитися рабу 
Твоему от псов чуждих. Приятелище Святаго Духа Твоего быта мя сподоби, и дом Христа 
Твоего, Отче Святый, созижди мя. Путеводителю заблуждших, путеводствуй мя, да не 
уклонюся в шуяя. Лице Твое, Господи, видети вожделех. Боже, светом лица Твоего путеводи 
мя. Источник слез даруй ми, рабу Твоему, и росу Святаго Духа даждь созданию Твоему, да 
не изсохну, яко смоковница, юже Ты проклял еси: и да будут слезы питием моим и молитва 
пищею моею. Обрати, Господи, плач мой в радость мне, и приими мя в вечныя Твоя скинии. 
Да постигнет мя милость Твоя, Господи, и щедроты Твоя да обымут мя, и отпусти вся грехи 
моя. Ты бо еси Бог истинный, отпущаяй беззакония. И не попусти, Господи, посрамитися 
делу рук Твоих по множеству беззаконий моих, но воззови мя, Владыко, Единородным Твоим 
Сыном, Спасителем нашим. И воздвигни мя во грехах лежащаго, яко Левия мытаря, и 
оживотвори мя грехми умерщвленнаго, яко сына вдовицы. Ты бо еси воскресение мертвых, и 
Тебе слава подобает во веки. Аминь.

Слова преподобного отца Серафима Саровского:

Отчаяние, по учению св. Иоанна Лествичника, рождается от сознания множества грехов, 
когда душа, множеством язв покрытая, от невыносимой их боли погружается во глубину 
отчаяния, или от гордости и возношения, когда кто почитает себя не заслуживающим того 
греха, в который впал. Первое врачуется воздержанием и благою надеждою, а второе - 
смирением и неосуждением ближнего (Лествица, степ. 26). И с умилением будем молиться ко 
Господу:

Молитва в отчаянии сущих

Владыко, Господи небесе и земли. Царю веков! Благоволи отверзти мне дверь покаяния, ибо 
я в болезни сердца молю Тебя, Истиннаго Бога, Отца Господа нашего Иисуса Христа, Света 
Mipy. Призри многим Твоим благоутробием и приими моление мое; не отврати его, но прости 
мне, впадшему во многия прегрешения. Приклони ухо Твое к молению моему и прости мне 
все злое, кое соделал я, побежденный моим произволением. Ибо ищу покоя, и не обретаю, 
потому что совесть моя не прощает мя. Жду мира, и нет во мне мира по причине глубокаго 
множества беззаконий моих. Услыши, Господи, сердце вопиющее к Тебе, не посмотри на моя 
злая дела, но призри на болезнь души моея и поспеши уврачевать мя, жестоко уязвленнаго. 
Дай мне время покаяния ради благодати человеколюбия Твоего, и избавь мя от безчестных 
дел, и не возмерь мне по правде Твоей, и не воздай достойное по делом моим, дабы мне не 
погибнуть совершенно. Услыши, Господи, мя, в отчаянии находящагося; ибо я, лишенный 
всякой готовности и всякой мысли ко исправлению себя, припадаю к щедротам Твоим: 
помилуй мя, поверженнаго на землю и осужденнаго за грехи моя. Воззови мя, Владыко, 
плененнаго и содержимаго моими злыми деянии и как бы цепями связаннаго. Ибо Ты един 
ведаешь разрешать узников, врачевать раны никому не известные, которыя знаешь только 
Ты, ведущий сокровенное, и потому во всех моих злых болезнех призываю только Тебя - 
Врача всех страждущих, Дверь рыдающих вне, Путь заблудившихся, Свет омраченных. 
Искупителя заключенных, всегда сокращающаго десницу Свою и удерживающаго гнев Свой, 
уготованный на грешники, но ради великаго человеколюбия дающаго время покаянию. 
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Возсияй мне свет лица Твоего, Владыко, тяжко падшему, скорый в милости и медлящий в 
наказании. И Твоим благоутробием простри мне руку и возстав мя из рова беззаконий моих. 
Ибо Ты Един Бог наш, не веселящийся о погибели грешников и не отвращающий лица 
Своего от молящагося к Тебе со слезами. Услыши, Господи, глас раба Твоего, вопиющаго к 
Тебе, и яви свет Твой на мне, лишенном света, и даруй мне благодать, дабы я, не имеющий 
никакой надежды, всегда надеялся на помощь и силу Твою. Обрати, Господи, плач мой в 
радость мне, расторгни вретище и препояши мя веселием. И благоволи, да упокоюсь от 
вечерних дел моих, и да улучу упокоение утреннее, как избранные Твои, Господи, от которых 
отбежали болезнь, печаль и воздыхание, и да отверзется мне дверь Царствия Твоего, дабы 
вошедши, с наслаждающимися светом лица Твоего, Господи, получить мне жизнь вечную во 
Христе Иисусе Господе нашем. Аминь.

Пресвятая Богородице, спаси нас

Царице моя преблагая, надежде моя Богородице, приятелище сирых и странных 
предстательнице, скорбящих радосте, обидимых покровительнице! Зриши мою беду, зриши 
мою скорбь, помози ми яко немощну, окорми мя яко странна. Обиду мою веси, разреши ту, 
яко волиши; яко не имам иныя помощи разве Тебе, ни иныя предстательницы, ни благая 
утешительницы, токмо Тебе, о, Богомати, яко да сохраниши мя и покрыеши во веки веков, 
аминь.

Святый ангеле хранителю мой, моли Бога о мне

Ангеле Христов святый, к тебе припадая молюся, хранителю мой святый, приданный мне на 
соблюдение души и телу моему грешному от святаго Крещения. Аз же своею леностию и 
своим злым обычаем прогневах твою пречистую светлость, и отгнах тя от себе всеми 
студными делы: лжами, клеветами, завистию, осуждением, презорством, непокорством, 
братоненавидением и злопомнением, сребролюбием, прелюбодеянием, яростию, скупостию, 
объядением без сытости и опивством, многоглаголанием, злыми помыслы и лукавыми, 
гордым обычаем и блудным возбешением, имый самохотение на всякое плотское 
вожделение. О, злое мое произволение, егоже и скоти безсловеснии не творят! Да како 
возможеши воззрети на мя, или приступи ко мне, аки ко псу смердящему; которыма очима, 
ангеле Христов, воззриши на мя, оплетшася зле во гнусных делех; да како уже возмогу 
отпущения просити горьким и злым моим и лукавым деянием, в няже впадаю по вся дни и 
нощи и на всяк час? Но молюся ти припадая, хранителю мой святый, умилосердися на мя 
грешнаго и недостойнаго раба твоего (имярек); буди ми помощник и заступник на злато моего 
сопротивника, святыми твоими молитвами, и Царствия Божия причастника мя сотвори, со 
всеми святыми, во веки, аминь.

Олег ПЛАТОНОВ
ТЕРНОВЫЙ ВЕНЕЦ РОССИИ
Загадка Сионских протоколов

ЛР N064806 от 23.10.86
Отпечатано с готовых диапозитивов

православного издательства "РОДНИК"
Формат 70 х 100/16. Печать офсетная. Объем 50 печ. л.

Тираж 11000. Заказ 3630.

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (219 of 220)03.04.2007 15:11:57



О Платонов. Загадка Сионских протоколов. Часть III

Полиграфическая фирма "Красный Пролетарий"
103473. Москва, Краснопролетарская, 16.

© RUS-SKY, 1999 г. Последняя модификация: 30.05.00

http://www.rus-sky.org/history/library/plat6-2.htm (220 of 220)03.04.2007 15:11:57

http://www.rus-sky.org/rs.htm


Сергей Нилус "Близ грядущий Антихрист..."

.© RUS-SKY, 1999 г.

Сергей Нилус

Близ грядущий антихрист
и

царство диавола на земле

Сергиев Посад
1911

Переиздание 1992 г.

ОГЛАВЛЕНИЕ

БЛИЗ ГРЯДУЩИЙ АНТИХРИСТ И ЦАРСТВО ДИАВОЛА НА ЗЕМЛЕ 

Глава I         Глава VI

Глава II Глава VII

Глава III Глава VIII

Глава IV Глава IX

Глава V 
             

Глава X 
    

ПРОТОКОЛЫ СОБРАНИЙ СИОНСКИХ МУДРЕЦОВ 

Протокол No 1         Протокол No 13

Протокол No 2 Протокол No 14

Протокол No 3 Протокол No 15

Протокол No 4 Протокол No 16

Протокол No 5 Протокол No 17

Протокол No 6 Протокол No 18

Протокол No 7 Протокол No 19

Протокол No 8 Протокол No 20

http://www.rus-sky.org/history/library/nilus.htm (1 of 110)03.04.2007 15:13:09

http://www.rus-sky.org/rs.htm


Сергей Нилус "Близ грядущий Антихрист..."

Протокол No 9 Протокол No 21

Протокол No 10 Протокол No 22

Протокол No 11 Протокол No 23

Протокол No 12 Протокол No 24

II ЧАСТЬ 
Тайна беззакония. Печать антихриста. Звериное число 666

“Великая легенда”
Печать антихриста и 666 число зверя 

БЛИЗ ГРЯДУЩИЙ АНТИХРИСТ
И

ЦАРСТВО ДИАВОЛА
НА ЗЕМЛЕ

“Господи, оружие на диавола крест Твой дал еси нам: трепещет бо и трясется, 
не терпя взирати на силу его”.

(Октоих 8-го гласа).

“Писания Божественные извествуют должника быти сего, иже сам что 
приемши 

туве от Господа иным сего не изъявляет: зане аки нечто украде от 
Церкви, егда утаевает могущее пользовати иных”. 

(Св. Амвросий Медиоланский. Четьи Минеи. Октябрь 14-й. Житие Мчч. 
Гервасия, Протасия и Кельсия).

“Знаешь признаки антихристовы, не сам один помни их, но и всем сообщай 
щедро”.

Св. Кирилл Иерусалимский.

Глава I

Грозные предчувствия. Мировое значение России. Первые шаги XX в. Серафимовы дни и их значение. Записки 
Мотовилова: беседа Пр. Серафима о Царской власти, о злоумышляющих против нее и о бедствиях Православной 
Церкви. Что ждет Россию и мир?

Молиться надо!..

Что-то грозное, стихийное, как тяжелые свинцовые тучи, навалилось непомерною тяжестью над некогда светлым 
горизонтом Православной Церкви России. Не раз омрачался он: слишком тысячелетняя жизнь нашей родины не могла 
пройти без бурь и волнений в области ее духа, но корабль Православия, водимый Духом Святым среди ярившихся косматых 
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волн, смело и уверенно нес Россию к цели ее, намеченной в Предвечном Совете. Стихали бури: и по прежнему в безбрежном 
просторе вечности, в неудержимом своем беге к определенной цели наш православный корабль рассекал смирявшиеся и 
вновь покорные волны.

Бог избрал возвеличенную Им Россию принять и до скончания веков блюсти Православие — 
истинную веру, принесенную на землю для спасения нашего Господом Иисусом Христом. Мановением Божественной Десницы 
окрепла Православная Русь на диво и страх врагам бывшем, настоящим и... будущим, но только при этом непременном 
условии — соблюдения в чистоте и святости своей веры.

С непонятной жаждой новизны стремились мы вступить в новый XX век. Точно некая незримая сила толкала нас разорвать 
необузданным порывом цепи, связующие наше настоящее со всеми заветами прошлого, насильнически вынуждая забыть, 
что только в великих заветах прошлого и было заложено зерно той жизни и значения, которыми мы пользуемся в этом 
видимом мире. Наши первые шаги на пути нового столетия ознаменовались ярко и резко выраженными стремлениями 
сбросить с себя ярмо устоев нашей духовной жизни, — и в безумии своем мы первый удар нанесли под самое сердце свое в 
наше Православие. Эпопея воинствующей толстовщины, проповеди непризванных лжеучителей, направленные к 
разрушению семейных начал, к осквернению таинства брака; наконец, в недавние дни откровенная и открытая проповедь 
“свободного совращения из Православия” и им подобные, как туча отравленных змеиным ядом стрел, пущенная несметною 
ратью из вражеского стана, укрепленного почти поголовным равнодушием к вере наших отцов, закрыла от нас, кажется, 
навсегда свет Самого Солнца правды...

Так писал я в 1901 году в книге моей “Великое в малом”, с ужасом внимая отдаленным громам надвигавшейся на Россию и на 
мир грозы роковых бедствий. И не один я слышал эти приближавшиеся громы: слышали их все, веровавшие Богу своему в 
простоте детского сердца и не внимавшие обольстительным учениям премудрости века сего, учениям бесовским; слышали 

все, от среды которых не был отъят “Держай” — благодать Духа Святого ( 1 ), подаваемая одним только смиренным и 
послушным овцам Христова стада; слышала их вся Церковь верных, чуждых церковного обновления в прикровенно-
антихристовом духе. Все слышали, но не все говорили открыто, потому что не все умели говорить, как бы хотели.

Большинство братий наших умело только молча страдать и молча плакать в незримой миру тишине своей уединенной к 
Богу молитвы.

И вскоре, в дни плача нашего и нашей великой скорби, даровал нам Господь нового великого заступника и ходатая, 
Преподобного Отца нашего Серафима Саровского.

И в великие Саровские, Серафимовы дни, когда казалось, что само небо спустилось на землю и лики Ангельские с ликами 
певцов земли “среди лета пели Пасху”, воспевая хвалу Богу, дивному во святых Своих: в те дни для верного и чуткого сердца 
православного русского человека благоволил Господь воочию явить тайну величия и мощи России, тайну, заключенную в 
единении Помазанника Божия — Царя с его народом и со Христом, без Которого никто ничего творить не может, а 
народной души чрез Царскую веру и свою — с Богом и Его Преподобным, великим к Богу ходатаем за православную землю 
Русскую.

Бог говорил в Сарове с народом Своим, новозаветным Израилем, с Россией, последней на земле хранительницей 
Православной Христовой веры и Самодержавия, как земного отображения Вседержительства во вселенной Самого 
Триипостасного Бога.

И через самого Преподобного говорил России Господь слово Свое о том же, о том, как нужно ей хранить и оберегать во всякой 
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чистоте и святыне великую ту тайну, которой крепка была Россия от смутных своих дней даже до сего дня.

Напомним России слово это устами самого Преподобного. Не поможет ли напоминание это Русским людям оглянуться на 
себя и опомниться, пока еще не поздно, пока не услыхали еще они грозных слов Божиих:

“Се, оставляется дом ваш пусть”!

Вот что в ночь с 26-го на 27-е Октября 1844 года в Саровской Пустыни было записано Симбирским Совестным судьей, 
Николаем Александровичем Мотовиловым, близким человеком и сотаинником Преподобного Серафима:

“...А в доказательство истинной ревности по Бозе приводил батюшка Серафим святого пророка Илию и Гедеона и, по целым 
часам распространяясь о них своею боговдохновеннейшею беседою, каждое суждение свое о них заключал применением к 
жизни собственно нашей и указанием на то, какие мы и в каких наиболее обстоятельствах жизни можем из житий их 
извлекать душеспасительные наставления. Часто поминал мне о святом Царе, Пророке и Богоотце Давиде и тогда 
приходил в необыкновенный духовный восторг. Надобно было видеть его в эти неземные минуты! Лицо его, одушевленное 
благодатию Святого Духа, сияло тогда подобно солнцу, и я, — поистине говорю, — глядя на него, чувствовал лом в глазах, 
как бы при взгляде на солнце. Невольно приводил я себе на память лицо Моисея, только что сошедшего с Синая. Душа моя, 
умиротворяясь, приходила в такую тишину, исполнялась такою великою ревностью, что сердце мое готово было 
вместить в себя не только весь род человеческий, но и все творение Божие, преизливаясь ко всем божественною любовью...

— Так-то, ваше боголюбие, так, — говаривал батюшка, скача от радости (кто помнит еще сего святого Старца, тот 
скажет, что и он его иногда видывал как бы скачущим от радости), — избрах Давида, раба моего, мужа по сердцу Моему, 
иже исполнит все хотения Мои...

Разъясняя же, как надобно служить Царю и сколько дорожить Его жизнью, он приводил в пример Авессу, военачальника 
Давида.

“Однажды он, — так говорил батюшка Серафим, — для утоления жажды Давидовой прокрался в виду неприятельского 
стана к источнику и добыл воды и, несмотря на тучу стрел из неприятельского стана, пущенных в него, возвратился к нему 
ни в чем невредимым, неся воду в шлеме, сохранен будучи от тучи стрел, только за усердие свое к Царю. Когда же что 
приказывал Давид, то Авесса ответствовал: “только повели, о Царю, и все будет исполнено по твоему”. Когда же Царь 
изъявлял желание сам участвовать в каком-либо кровопролитном деле для ободрения своих воинов, то Авесса умолял его о 
сохранении своего здравия и, останавливая его от участия в сече, говорил: “Нас много у тебя, а ты, Государь, у нас один. Если 
бы и всех нас побили, то лишь бы ты был жив, — Израиль цел и непобедим. Если же тебя не будет, что будет тогда с 
Израилем?”...

Батюшка отец Серафим пространно любил объясняться о сем, хваля усердие и ревность верноподданных к Царю и, желая 
явственнее истолковать, сколько сии две добродетели христианские угодны Богу, говаривал:

“После Православия они суть первый долг наш русский, и главное основание истинного христианского благочестия”.

Часто от Давида он переводил разговор к нашему великому Государю Императору ( 2 ) и по целым часам беседовал со мною о 
Нем и о царстве Русском; жалел о зломыслящих противу Всеавгустейшей Особы Его. Явственно говоря мне о том, что они 
хотят сделать, он приводил меня в ужас; а, рассказывая о казни, уготовляемой им от Господа, и удостоверяя меня в словах 
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своих, прибавлял:

“Будет это непременно: Господь, видя нераскаянную злобу сердец их, попустит их начинаниям на малое время, но болезнь их 
обратится на главу их, и на верх их снидет неправда пагубных замыслов их. Земля Русская обагрится реками кровей, и много 
дворян побиено будет за великого Государя и целость Самодержавия Его; но не до конца прогневается Господь и не попустит 
разрушится до конца земле Русской, потому что в ней одной преимущественно сохраняется еще Православие и остатки 
благочестия христианского”.

Однажды, — так пишет далее в тех же своих записках Мотовилов, — был я в великой скорби, помышляя, что будет далее с 
нашею Православною Церковью, если современное нам зло все более и более будет размножаться и, будучи убежден, что 
Церковь наша в крайнем бедствии как от приумножающегося разврата по плоти, так равно, если только не многим более, 
от нечестия по духу чрез рассеваемые толки, я весьма желал знать, что мне скажет о том батюшка Серафим.

Распространившись подробно беседою о святом пророке Илии, он сказал мне на вопрос мой, между прочим следующее:
— Илия Фесвитянин, жалуясь Господу на Израиля, будто он весь преклонил колена Ваалу, говорил в молитве, что уж только 
один он, Илия, остался верен Господу, но уже и его душу ищут изъяти... Так что же, батюшка, отвечал ему на это Господь? 
“Седмь тысящь мужей оставих во Израиле, иже не преклониша колен Ваалу”. Так если во Израильском царстве, отпадшем 
от Иудейского верного Богу царства и пришедшем в совершенное развращение, оставалось еще седмь тысящь мужей, 
верных Господу, то что скажем о России? Мню я, что во Израильском царстве было тогда не более трех миллионов людей. А 
у нас, батюшка, в России сколько теперь?

Я отвечал:
— Около шестидесяти миллионов.

И он продолжал:
— В двадцать раз больше. Суди же сам, сколько теперь у нас еще обретается верных Богу!.. Так-то, батюшка, так-то; ихже 
предуведе, сих и предъизбра; ихже предъизбра, сих и предустави; ихже предустави, сих и блюдет, сих и прославит... Так о чем 
же унывать-то нам!.. С нами Бог! Надеющийся на Господа, яко гора Сион, и Господь окрест людей Своих... Господь сохранит 
тя, Господь — покров твой на руку десную твою, Господь сохранит вхождение твое и исхождение твое отныне и до века; во 
дни солнце не ожжет тебе, даже, луна нощью.

И когда я спросил его, что значит это, к чему говорит он мне о том,
— К тому, — ответствовал батюшка отец Серафим, — что таким-то образом хранит Господь, яко зеницу ока Своего, 
людей Своих, то есть, православных христиан, любящих Его и всем сердцем, и всею мыслию, и словом, и 
делом, день и нощь служащих Ему. А таковы — хранящие всецело все уставы, догматы и предания 
нашей Восточной Церкви Вселенской и устнами исповедующие благочестие, Ею преданное и 
на деле во всех случаях жизни творящие по святым заповедям Господа нашего Иисуса Христа.

В подтверждение же того, что еще много на земле Русской осталось верных Господу нашему Иисусу Христу, православно и 
благочестно живущих, батюшка отец Серафим сказал некогда одному знакомому моему, то ли отцу Гурию, бывшему 
гостиннику Саровскому, — то ли отцу Симеону, хозяину Маслищенского двора, — что однажды, быв в духе, видел он всю 
землю Русскую, и была она исполнена и как бы покрыта дымом молитв верующих, молящихся к Господу...”

Рассказанное здесь со слов записей Мотовилова относится по времени к началу 30-х годов прошлого столетия. С тех пор 
прошло почти восемьдесят лет. Время бежит; беззакония умножились, проникли даже в самое сердце народное. с 
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развитием в народе грамотности не столько слово Божие распространялось среди “малых сих”, сколько слово человеческое, 
“премудрость века сего”, “наука зла”. Уже не дымом благовонным молитв верующих, молящихся к Господу, покрывается 
Русская земля, а угольным смрадом фабрик, заводов, паровозов, омерзительною вонью бензиновых моторов, реющих над 
облаками, бороздящих молниеподобно во всех направлениях землю. Весь этот чад гордости человеческой, как вызов Богу, 
несется к небу от злобы и проклятий социальной ненависти, развившейся на почве борьбы бездушного капитала с 
замученной, озлобленной и непрестанно озлобляемой душой фабричного и заводского рабочего и дьявольски-искусно 
обезземеленного уже дворянина и обезземеливаемого крестьянина, выкидываемых злым духом века сего на холод и голод 
улицы, в ряды всемирного бесприютного пролетариата.

Сохранили ли мы Православие? Бережем ли Церковь Святую?
Бережем ли Богом дарованное Самодержавие?
Охраняем ли мы всею силою любви своей Боговенчанного?
Нет.
Что же ждет Россию за измену вере и верности отцов своих?
Что ждет весь мир с падением Православия и Самодержавия в России?
Пусть на вопросы эти ответит то жестокое и страшное, что последует за сим в дальнейших главах настоящего очерка.
Не снимается с тебя твоя воля, читатель: хочешь — верь; не хочешь — не верь! Но, прочтя со вниманием то, что в 
очерке этом изложено и не мною вымышлено, сверь изложенное со словом Божиим, с современными тебе мировыми и 
русскими событиями и — считай себя своевременно предуведомленным.

Молитвами Богородицы и всех Святых, Господи Иисусе Христе, Сыне Божий, помилуй нас грешных.

Глава II

Знаменательное движение в области вселенской Церковной религиозной мысли. Епископ Графтон и его записка. Уния 
англиканской и восточной Православной Церквей. Энциклика Пия X. Кризис Римско-католической Церкви. Принц-
аббат Макс Саксонский. Обще-церковное ожидание конца мира и явления антихриста.

Начало XX столетия ознаменовалось чрезвычайно важным и в высшей степени знаменательным движением в области 
вселенской церковной религиозной мысли, которое на короткое, правда, время поразило общественное внимание даже 
современного мира, вообще мало склонного к углублению в вопросы религии и Церкви и в соотношение их к запросам и 
ожиданиям человеческого прогресса и цивилизации. В самый разгар увлечений мнимыми победами культуры, когда 
вдумчивому наблюдателю стало достаточно ясным стремление оматериализованного человеческого духа поставить свой 
престол наравне с Божиим и стать равным Всевышнему, когда даже в России, избравшей Божественное Откровение Христа 
в руководство для своей государственной жизни, стало заметным, а теперь едва ли и не преобладающим, торжество 

антихристианского духа, когда даже в ней стало возможным преклонение целой массы поклонников пред Львом Толстым 

( 3 )
, как пред кумиром и “единым истинным христианином”: в это самое время раздался вещий глагол Вселенской Церкви, 

призывающий путем пересмотра и определения своих верований к устранению из них всего самоизмышленного и на почве 
истины к соединению всего христианского мира в одно необоримое духовное стадо. Так в 1901-м или 1902-м году 
Константинопольская Вселенская Патриархия возбудила вопрос о том, нет ли уже достаточно подготовленной почвы для 
признания православия старокатоликов. В свою очередь, Англиканская Церковь также проявила усиленную деятельность в 
тех же интересах церковного объединения. С особенной же силой это стремление к единству сказалось в Американской 
Епископальной Церкви, выразившись в записке ее представителя, епископа Графтона, посетившего Россию в 1903-м году.

“Кажется, — так писал еп. Графтон в этой записке, — если мы не ошибаемся, ныне вместе с возвышением духа ревности к 
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Церкви, у всех христиан возрастает желание сблизиться между собою, и это в такое именно время, когда 
стали яснее обнаруживаться многообразные козни Сатаны, и возможно уже стало видеть 
знамение Сына Человеческого, предреченное Спасителем мира”.

В развитие идеи сближения христиан всего мира между собою и соединения Церквей в Единую Вселенскую Церковь, в Англии в 
1905-м году была учреждена “Уния англиканской и восточно-православной Церквей”, с 1907-го года имеющая свое отделение 
и в Америке. Председателем этой Унии со стороны православных в Америке состоит преосвященный Рафаил, епископ 

Бруклинский, а со стороны англикан — Э.Паркер, епископ Нью-Гемпширский ( 4 )
. Уния эта развивает все бульшую и бульшую 

деятельность, и уже видится то время, когда при внешнем враждебном давлении на христианскую Церковь обе ветви 
англиканской и американской епископальной Церквей сольются с Греко-Российским Православием.

Престол католического Рима не только не остался чужд общему голосу Западной Церкви, но со свойственной ему 
властностью и резкостью в одной из папских энциклик, изданных вскоре по восшествии на папский престол Пия X, высказал 
и предвидение роковой мировой развязки в лице явления уже родившегося в мире, по мнению Римского 
первосвященника, антихриста.

“Внимательный наблюдатель, — так говорит помянутая энциклика, — не может не исполниться опасения, что уже не 
далек конец мира, и что антихрист уже пришел на землю; с такою резкостью всюду попирают религию и борются против 
Богооткровенной веры, с такими усилиями стараются порвать какие бы то ни было отношения человека к Богу. Напротив, 
— и это по Апостолу признак антихриста, — человек самого себя поставил на место Бога”.

Еще упорствует в надменности своей гордый Рим и в лице князей своей Церкви еще не идет на соединение с Православным 
Востоком иначе, как только в образе лицемерной унии, или не менее лицемерного так называемого “русского католичества” 
под главенством “непогрешимого” папы-царя. Но и ветхого Рима многовековое упорство ломается извне и изнутри под 
напором торжествующего масонства, модернизма, мариавитизма и искреннего стремления в лучших сынах Римской 
Церкви к познанию истины.

Так недавно принц Макс Саксонский, католический аббат и известный теолог, в исследовании своем о якобы “схизме” 
Православной Греко-Российской Церкви пришел к открытому заключению, что Восточная наша Церковь не отступила ни от 
одного из догматов и не привнесла ничего самоизмышленно-нового в чистоту исповедания Вселенской Апостольской Церкви.

Таким образом, с великою радостию для православно-верующего сердца надлежит отметить, что все подразделения и 
ветви христианства, в которых сохранилась и еще горит священная искра искания чистой христианской истины, 
обращают свои взоры и упования на наш Православный Восток, сохранивший в себе во всей полноте всю чистоту 
первоначальной соборно-апостольской истины и не допустивший в свои недра ничего из новшеств Церквей Запада. И в то же 
время с любовию и вместе со страхом, умеряемым христианскую церковную истину, ближайшею своею целью поставляет 
найти пути к объединению в Православной всех ветвей Вселенской Христовой Церкви, основанием к тому выставляя 
чаяния предреченного Спасителем явления знамения Сына Человеческого, опасение близкого 
конца мира и явления миру антихриста в качестве беззаконного вершителя судеб отступившего от Бога 
человечества.

Глава III

Слово Пр. Ефрема Сирина об антихристе.
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Что же говорит Православный Восток по поводу предвидения Западными Церквами близкого конца мира и явления миру 
антихриста? Определил ли он, кто будет этот антихрист? Что говорит он о времени явления его?.. Св. Ефрем Сирин в 

слове “на пришествие Господне, на скончание мира и на пришествие антихристово”, рассуждает так ( 5 )
:

“С болезнью сердца начну речь о том бесстыднейшем и ужасном змие, который приведет в смятение всю поднебесную и в 
сердца человеческие вложит боязнь, малодушие и страшное неверие, и произведет чудеса, знамения и страхования, “якоже 
прельстите, аще возможно, и избранныя” (Матф. XXIV, гл. 24 ст.), и всех обманет ложными знамениями и призраками 
чудес, им совершаемых. Ибо попущением Святого Бога получит он власть обольщать мир, потому что исполнилось 
нечестие мира, и повсюду совершаются всякого рода ужасы. Посему-то Пречистый Владыка за нечестие людей попустит, 
чтобы мир был искушен духом льсти, потому что так восхотели человеки — отступить от Бога и 

возлюбит лукавого ( 6 )
.

Велик подвиг, братие, в те времена, особливо для верных, когда самим змием с великою властию совершаемы будут 
знамения и чудеса, когда в страшных призраках покажет он себя подобным Богу; будет летать по воздуху, и все бесы, 
подобно Ангелам, вознесутся пред мучителем. Ибо с крепостию возопиет, изменяя свой вид и безмерно устрашая всех 
людей. Тогда, братие, окажется огражденным, непоколебимым, имеющий в душе верный знак — 

святое пришествие Единородного Сына Бога нашего ( 7 )
, — как скоро увидит сию неизреченную скорбь, 

отовсюду приходящую на всякую душу, потому что совершенно ни откуда нет у ней ни на земле, ни на море никакого 
утешения, ни покоя; как скоро увидит, что весь мир в смятении, что каждый бежит укрыться в горах, и одни умирают от 
голода, другие истаивают, как воск, от жажды, — и нет милующего; как скоро увидит, что всякое лица проливает слезы и с 
сильным желанием спрашивает: “есть ли где на земле слово Божие”, и слышит в ответ: “нигде!”. Кто перенесет дни сии, 
кто стерпит невыносимую скорбь, как скоро увидит смешение народов, которые от концов земли идут увидит мучителя, и 
многие поклоняются мучителю, с трепетом взывая: “Ты наш спаситель!” — Море мятется, земля иссыхает, небеса не 
дождят, растения увядают, и все живущие на востоке земли от великого страха бегут на запад, а также живущие на западе 
солнца бегут на восток. Бесстыдный же, прияв тогда власть, пошлет бесов во все концы смело проповедовать: “великий 
царь явился во славе; идите и видите его!” — У кого же будет такая адамантова душа, чтобы мужественно перенести все 
сии соблазны? При одном воспоминании о змие прихожу я в ужас, помышляя в себе о той скорби, какая постигнет людей в сии 
времена, помышляя о том, сколь жестоким к человеческому роду окажется сей скверный змий, и сколько злобы еще большей 
будет он иметь на святых, которые могут противостоять его мечтательным чудесам. Ибо много найдется тогда людей 
благоугодивших Богу, которым в горах и местах пустынных можно будет спастися многими молитвами и сердечным 
плачем. Ибо Святый Бог, видя их несказанные слезы и искреннюю веру, умилосердится над ними, как нежный Отец, и 
соблюдет их так, где они укроются между тем как всескверный змий не престанет отыскивать святых и на земле, и на 
море, рассуждая, что уже воцарился он на земле, и все уже подвластны ему. И не сознавая своей немощи и той гордыни, от 
которой пал, замыслит, несчастный, воспротивиться в тот страшный час, когда Господь приидет с небес. Впрочем, 

приведет в смятение землю, устрашит всех ложными чародейными ( 8 ) знамениями.

В то время, когда приидет змий, не будет покоя на земле; будут же великая скорбь, смятение, 

замешательство смерти и глады во всех концах ( 9 )
. Ибо Сам Господь наш Божественными устами изрек, 

что “таковая скорбь не бысть от начала создания” (Марк XIII г., 19 ст.). Мужественная нужна будет душа, которая бы могла 
сохранить жизнь свою среди соблазнов. Ибо, если человек окажется хотя несколько беспечным, то легко подвергнется 
нападениям и будет пленен знамениями змия лукавого и хитрого.

Много молитв и слез нужно нам, чтобы кто-либо из нас оказался твердым в искушениях, потому что много будет 
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мечтаний, совершаемых зверем. Он сам богоборец и всех хочет погубить. Ибо такой способ употребит мучитель, что все 

должны будут носить на себе печать зверя ( 10 )
, когда во время свое, т.е. при исполнении времен, приидет он 

обольстить всех знамениями; и в таком случае можно им будет покупать себе снеди и все потребное, и поставить 
надзирателей исполнять его повеления. Заметьте чрезмерную злокозненность зверя и ухищрения его лукавства, каким 
образом начинает он с чрева, чтобы человек, когда будет приведен в крайность недостатком пищи, вынужден был принять 
печать, то есть, злочестивые начертания не на каком-либо члене тела, но на правой руке, а также на челе, чтобы человеку 
не было уже возможности правою рукою напечатлеет крестное знамение и также на челе назнаменовать святое Имя 
Господне, или славный и честный крест Христа и Спасителя нашего. Ибо знает, несчастный, что напечатленный крест 
Господен разрушает всю силу его; и потому что она запечатлевает крестом все члены наши; а подобно и чело, как свещник, 
носит на высоте светильник света — знамение Спасителя нашего. Ибо для того, без сомнения, употребляет таковой 
способ, чтобы Имя Господа и Спасителя да и неименуемо было в то время; делает бессильный (обольститель), боясь и 
трепеща святой силы Спасителя нашего. Ибо если кто не будет запечатлен печатию зверя, тот не пленится и 
мечтательными его знамениями. При том и Господь не отступает от таковых, но просвещает и привлекает из к Себе.

Поелику, Спаситель, вознамерившись спасти род человеческий, родился от Девы и в образе человеческом попрал врага 
святою силою Божества Своего, то и он умыслит восприять образ Его пришествия и прельстить нас. Господь наш на 
светоносных облаках, подобно страшной молнии, приидет на землю, но не так придет враг, потому что он отступник. 
Действительно от девы, только оскверненной, родится его оружие, т.е. антихрист; но сие не значит, что сам враг 
воплотится: придет же всескверный, как тать, в таком образе, чтобы прельстить всех; придет смиренный, кроткий, 
ненавистник неправды, — как сам будет говорить о себе, — отвращающийся идолов, предпочитающий благочестие, 
добрый, нищелюбивый, в высокой степени наружностью своею прекрасный, постоянный, ко всем ласковый. При всем этом, с 
великою властью совершит он знамения, чудеса и страхования и приимет хитрые меры всем угодить, чтобы в скором 
времени полюбил его народ. Не будет он брать даров, говорить гневно, показывать пасмурного вида, но благочинною 
наружностью станет обольщать мир, пока не воцарится. Поэтому, когда многие народы и сословия увидят такие 
добродетели и силы, тогда, вдруг, возымеют одну мысль и с великою радостию провозгласят его царем, говоря друг другу: 
“найдется ли еще человек столь добрый и правдивый?” — И скоро утвердится царство его, и в гневе поразит трех царей. 
Потом вознесется сердцем и изрыгнет горечь свою этот змий, смятет вселенную, подвигнет концы ее, всех притеснит и 
станет осквернять души, не благоговение уже в себе показывая, но при всяком случае поступая как человек суровый, 
жестокий, гневливый, стремительный, беспорядочный, страшный, отвратительный, ненавистный, мерзкий, лютый, 
губительный, бесстыдный, который старается весь род человеческий вринуть в пучину нечестия. Многочисленные 
произведет он знамения, но ложно, а не действительно. И в присутствии многолюдной толпы, которая будет восхвалять 
его мечтательные чудеса, издаст он крепкий глас, от которого поколеблется место, где собраны предстоящие ему толпы и 
скажет: “все народы познайте мою силу и власть!” — В виду зрителей будет переставлять горы и вызывать острова из 
моря, но все это обманом и мечтательно, а не действительно. Впрочем, прельстит мир, обманет многих, многие поверят 
и прославят его, как крепкого Бога.

“Тогда сильно восплачет и воздохнет всякая душа; тогда все усидят, что несказанная скорбь гнетет их день и ночь, и нигде 
не найдут они пищи, чтобы утолить голод. Ибо жестокие надзиратели будут поставлены на место, и кто только имеет у 
себя на челе или на правой руке печать мучителя, тому позволено будет купить немного пищи, какая найдется. Тогда 
младенцы будет умирать на лоне матери; умрет и мать над своим детищем, умрет также и отец с женою и детьми среди 
торжища, и некому похоронить и положить их во гроб. От множества трупов, поверженных на улицах, везде зловоние, 
сильно поражающее живых. С болезнию и воздыханиями скажет всякий поутру: “когда наступит вечер, чтобы иметь нам 
отдых?” — Когда настанет вечер, с самыми горькими слезами будут говорить сами в себе: “скоро ли рассвет, чтобы 
избежать нам постигшей скорби?” — Но некуда бежать или скрыться, потому что все будет в смятении — и море, и суша. 
Глады, землетрясения, смущение на море, страхования на суше. Множество золота и серебра и шелковые одежды не 
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принесут никому пользы во время сей скорби, но все люди будет называть блаженными умерших, преданных погребению, 
прежде нежели пришла на землю эта великая скорбь. И золото, и серебро рассыпаны на улицах, и никто до них не касается, 
потому что все омерзело.

Но все поспешат бежать и скрыться, и нигде им не укрыться от скорой; напротив того, при голоде, скорби и страхе, будут 
угрызать плотоядные звери и пресмыкающиеся. Страх внутри, извне трепет. День и ночь трупы на улицах. Смрад на 
стогнах, зловоние в домах; голод и жажда на стогнах, глас рыдания в домах. С рыданием встречаются все друг с другом — 
отец с сыном, мать с дочерью. Друзья на улицах, обнимаясь с друзьями, кончают жизнь; братья, обнимаясь с братьями, 
умирают. Увядает красота лица у всякой плоти, и вид у людей — как у мертвецов. Все же, поверившие лютому зверю и 
принявшие на себя печать его — злочестивое начертание оскверненного, приступят вдруг к нему и с болезнию скажут: “дай 
нам есть и пить, потому что все мы изтаеваем, томимые голодом, и отгони от нас ядоносных зверей”. — И этот бедный, 
не имея к тому средств, с великою жестокостию даст ответ, говоря: “откуда, люди, дам вам есть и пить? Небо не хочет 
дать земле дождя, и земля также не дает вовсе ни жатвы, ни плодов”. — Народы, слыша это, возопиют и прольют слезы, 
не имея утешения в скорби; напротив того, другая неизреченная скорбь приложится к их скорби, а именно то, что так 
поспешно поверили мучителю. Ибо он, бедный, не в силах помочь и себе самому, — как же им может оказать милость? С те 
дни великое будет горе от многих скорбей, причиненных змием, от страха и землетрясения, и шума морского, от голода и 
жажды, и угрызения зверей. И все, принявшие печать антихристову, и поклонявшиеся антихристу, как благому Богу, не 
будут иметь никакой части в Царстве Христовом, но вместе с змием будут ввержены в геенну.

Но прежде нежели будет сие, Господь, по милосердию Своему, пошлет Илию Фесвитянина и Еноха, чтобы они возвестили 
человеческому роду благочестие, дерзновенно проповедали всем боговедение, научили не верить из страха мучителю, 
говоря и вопия: “Это лесть, о человеки! Никто да не верит ей нисколько, никто да не повинуется богоборцу, никто из вас да 
не приходит в страх, потому что богоборец сей скоро будет приведен к бездействию! Вот Святый Господь грядет с неба 
судить всех поверивших знамениям его”. — Впрочем, немногие тогда захотят послушать и поверить 

сей проповеди пророков ( 11 )
.

Многие из святых, какие только найдутся тогда в пришествие оскверненного, реками будут проливать слезы к Святому 
Богу, чтобы избавиться им от змия, с великою поспешностью побегут в пустыни и со страхом будут укрываться в горах и 
пещерах, и посыплют землю и пепел на главы свои, в великом смирении молясь день и ночь. И будет им даровано от Святого 
Бога сие: благодать Его отведет из в определенные для этого места, и спасутся они, укрываясь в пропастях и пещерах, не 
видя знамения и страхований антихристовых, потому что имеющим видение без труда сделается 
известным пришествие антихриста. А кто имеет ум (обращенным) на дела житейские и любит земное, тому 
не будет сие ясно; ибо всегда таково свойство привязанного к делам житейским — хотя и услышит, но вопить не будет и 
даже погнушается тем, кто об этом будет говорить. А святые укрепятся, потому что отринули всякое попечение о сей 
жизни.

Восплачут тогда — и вся земля, и море, и горы, и холмы; восплачут и светила небесные о роде человеческом, потому что 
все уклонились от Святого Бога и поверили лести, приняв на себя, вместо животворящего Спасителева Креста, начертание 
скверного и богоборного. Восплачут земля и море, потому что в устах человеческих прекратится вдруг глас псалмов и 
молитв; восплачут великим плачем все церкви Христовы, потому что не будет священнослужения и приношения.

По исполнении же трех с половиною лет власти и действий нечистого, и когда исполнятся соблазны всей земли, приидет 
наконец, по сказанному, Господь, подобно молнии, блещущей с неба, приидет Святый, Пречистый, Страшный, Славный Бог 
наш с несравненною славою в предшествии Его славе чинов Архангельских и Ангельских; все же они — пламень огненный; и 
река (потечет) в страшном клокотании, полные огня; Херувимы с поникшими долу очами, и Серафимы, летающие и 
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закрывающие лица и ноги крылами огненными, и с трепетом взывающие: “Восстаните, почившие, се пришел Жених!” — 
Отверзутся гробы, и во мгновение ока пробудятся все колена земные и воззрят на святую лепоту Жениха. И тьмы тем и 
тысящи тысящ Архангелов и Ангелов — бесчисленные воинства возрадуются великою радостию; святые и праведные, и 
все, непринявшие печати змия и нечестивца, возвеселятся. Мучитель со всеми демонами, связанный Ангелами, также все 
принявшие печать его, все нечестивые и грешники связанные будут приведены пред судилище. И Царь дает на них приговор 
вечного осуждения в огонь неугасаемый. Все же, не принявшие печати антихристовой и все, скрывавшиеся в пещерах, 
возвеселятся с Женихом в вечном и небесном чертоге со всеми святыми в беспредельные веки веков”.

Глава IV

Цель настоящего труда. Лже-мессия Израиля. Запись под 1848-м годом из летописи Оптиной Пустыни. Слова 
Оптинского Старца Макария. Письмо игумена Антония (Бочкова). Предсказание Оптинского Старца Макария 
Белевского Игумении Павлине.

Приведя в предшествующей главе церковно-авторитетное мнение Преподобного Ефрема Сирина о личности антихриста, 
его явления, деяниях, состояния мира во дни его, о втором славном пришествии Господа нашего Иисуса Христа и страшном 
суде Его, я предлагаю интересующимся подробной разработкой этого вопроса обратиться к ученому труду об антихристе 
профессора Московской Духовной Академии, Беляева, и к вышеупомянутой брошюре, интересной как по месту ее 
составления (Оптина Пустынь), так и по тому, что автор ее, один из Оптинских иеромонахов, при составлении ее 
пользовался если не сотрудничеством, то во всяком случае, благословением и указаниями великого Оптинского Старца 
Амвросия. Цель настоящего труда не научно-богословское исследование данного предмета, а скромная попытка рядового 
христианина и верного сына Православной Церкви представить возможно подробный и полный отчет во всем том, что о 
ясных признаках возможности близкого явления антихриста и конца мира стало ему достоверно известным или от 
старческих преданий современных нам подвижников православно-христианского духа, или из общения с людьми одинаковой с 
ним настроенности и упований, хотя и высших по духовному развитию в меру возраста Христова и, наконец, по личным его 
наблюдениям над явлениями духа и знамениями времени, которые по тем или другим причинам привлекли на себя внимание 
автора предлагаемого очерка.

Прошли века со времени приведенного выше свидетельства об антихристе Пр. Ефрема Сирина; пронеслись на 
человечеством сокрушительные бури в области вечного его духа; не раз христианский мир содрогался в трепетном 
ожидании явления “презренного”, “человека греха и сына погибели”; и жестоковыйный, до времени ослепленный Талмудом, 
кабалой и богоборством, ветхозаветный Израиль успел за это долгое время восторженно принять и с отчаянием 

отвергнуть 25 лже-мессий ( 12 )
, которых со дней Миссии Истинного ему тщетно представляло его фарисейство и 

книжничество, — а настоящий антихрист не явился до сих пор даже и нам, сынам XX одряхлевшего в беззакониях века; не 
пришел и Спас наш судити живых и мертвых...

“Где обетования пришествии Его? Ибо с тех пор, как стали умирать отцы, от начала творения, все остается так же” ( 13 )
...

Между тем тихое веяние Духа Святого уже предваряло смиренномудрие верных о том, что исполняются “времена и лета 
ихже положи Отец в Своей власти”.

В Летописи повседневной монастырской жизни свято Оптиной Пустыни, не без воли Божией ставшей со смертью Льва 
Толстого известной всему миру, записано под 1848 годом следующее: “С наступлением 1848 года настали бедствия в Европе 
почти повсеместно. Во Франции 24 февраля — революция, ниспровержение законной власти, республика. От Франции 
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разлился сей адский поток в смежные земли, кроме России. Везде мятежи, нестроения. В России: холера, засуха, пожары... 26 
мая, в среду, в двенадцатом часу дня загорелся губернский город Орел. Сгорело 2800 домов; на воде барки сделались добычею 
пламени. В Ельце сгорело 1300 домов”...

В той же Летописи под тем же годом читаем: “Июнь 24 число. Четверток. Праздник в скиту дня Рождества Св. Иоанна 
Предтечи. Пополудни в три часа зашла страшная туча с молнией и громовыми ударами с юго-запада при 20о тепла. Она 

разразилась страшною бурею с проливным дождем и градом. От этой тучи во многих местах Козельского уезда ( 14 )
 

произошли разрушения, в особенности же в Оптиной Пустыни. На церквах Казанской и больничной разломало на части 
железную крышу, сорвало кресты; на колокольне поколебало главу со шпилем и вырвало кровельный лист; на корпусах 
трапезном и братском, что возле колокольни, и на казначейских повредило железные крыши; во многих других местах 
повредило черепичные крыши и изгороди, поломало множество садовых, плодовых деревьев. В скиту упавшею сосною 
повредило башню, что на конном дворе; а с юго-западной стороны тоже упавшею сосною разбило два каменных столба в 
скитской ограде. А в монастырском лесу поломано и вырвано с корнем до двух тысяч самых толстых сосен. Страшная буря! 
Никто не запомнит такой”...

По поводу этой бури великим старцем Макарием ( 15 )
 Оптинским, учителем старца Амвросия, были сказаны следующие 

многозначительные слова:

“Это страшное знамение Божьего гнева на отступнический мир. В Европе бушуют политические страсти, а у нас — 
стихии. Началось с Европы, кончится нами”.

Разбирая архив скита Оптиной Пустыни, я нашел в нем, между прочим, замечательное письмо игумена Черменецкого 
монастыря, Антония (Бочкова), писанное в том же 1848 году Оптинским старцам:

“Благодарю о. Иоанна ( 16 )
, что меня вспомнил и потрудился написать. Кажется, теперь и раскольникам, и православным 

следует подумывать не о своих личных делах, а о грядущем Божием гневе на всех, который может, яко сеть, захватить всех 
живущих на земле. Революция во Франции не есть частное зло, а только воспламенение тех подкопов, которые подведены 
под всю землю, особливо Европейскую, яко хранительницу просвещения и духовного, и мирского. Теперь страшен уже не 
раскол, а общее европейское безбожие. Времена язычников едва ли не оканчиваются. Все европейские ученые 
теперь празднуют освобождение мысли человеческой от уз страха и покорности заповедям Божиим. Посмотрим, что 
сделает этот род XIX века, сбрасывающий с себя оковы властей и начальств, приличий и обычаев. Посмотрим, каков будет 
этот новый Адам в 48 лет, который теперь возрождается из европейской благородной земли, какова будет эта зловещая 
птица, высиженная из гнезда парижского? Это яйцо уже давно положено: оно еще в 1790-х годах согревалось, и вылупившийся 
Наполеон хотя и обжег себе крылья на пожаре Московском, и как будто, мы вместе с ним простились и с войной, и с общими 
потрясениями, но видно, это был только один болтун, а настоящий высидок явится в наше преблагополучное время, во дни 
мира и утверждения. Если восторжествует свободная Европа и сломит последний оплот — 
Россию, то чего нам ожидать, судите сами. Я не смею угадывать, но только прошу премилосердого Бога, да не 

узрит душа моя грядущего царства тьмы” ( 17 )
.

Тогда еще не было дано восторжествовать свободной Европе над Россией: Самодержавие было в крепких руках Императора 
Николая I; на страже Православия стояли два Филарета — “святой и мудрый” — и сонм иерархов, как звезды на тверди 
небесной. “Держай” Апостола Павла (2. Фес. II,7) не был еще взят от среды.
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Прозревая это, великий Оптинский старец Макарий говорил игумении Белевского женского монастыря, Павлине, испуганной 
проявлениями в тех же годах отступления от Христовой веры руководителей Русского народа:

“Ни ты, ни дети твои, ни внуки до времен антихристовых не доживут, а правнуки твои пришествие Господа в славе узрят”.

Игумения Павлина скончалась в конце 70-х годов прошлого столетия лет 68 от роду... Не годятся ли ей в правнуки деятели и 
вершители судеб современной России?..

Глава V

Письмо бывшего Обер-Прокурора Св. Синода, гр. Александра Петровича Толстого в Оптину Пустынь об одном 
замечательном сновидении. Толкование его старцем Амвросием Оптинским.

В 1866 году бывший Обер-Прокурор Святейшего Синода граф А.П.Толстой писал в Оптину пустынь: “Один благочестивый 
священник Тверской епархии видел во сне обширную пещеру, слабо освещенную одною лампадою. В пещере много 
духовенства. За лампадой образ Божьей Матери. Перед образом стояли в облачениях: архипастырь Московский Филарет 
(находящийся в живых) и покойный протоиерей г. Ржева отец Матвей константиновский, родитель означенного 
священника, в жизни своей отличавшийся особым благочестием. Все стоят в безмолвии и страхе. У входа в пещеру — сам 
священник и одно мирское лицо, духовный сын о. протоиерея; оба они дрожат, а войти не смеют. Среди безмолвных молений 
слышаться ясно следующие слова: “Мы переживаем страшное время — доживаем седьмое лето”. С этими словами 
пробуждение в большом волнении и страхе. Сон повторяется до трех раз все тот же, без малейшего 
изменения, явный и страшный. Ни священник, видевший это, ни духовный сын отца Матвея — оба решительно 
ничего не понимают — ни что значит сон этот, ни кем он послан”...

В Оптиной пустыни тогда старчествовал преемник о. Макария великий старец Амвросий, свята жизнь которого, мудрость 
и прозорливость известны Православной России едва ли не в той же степени, в какой прославлен был Богом в среде верных 
великий молитвенник и чудотворец земли Русский отец Иоанн Кронштадтский. Старец отец Амвросий на письмо графа 
Толстого дал такой ответ:

“...Чтобы не оставить вас без ответа, скажем несколько, как мы думаем об этом, основываясь на свидетельстве 
Божественных и Св. отеческий писаний.

Были примеры, что некоторые доверялись всяким снам, впадали в обольщение вражие и повреждались. Поэтому многие из 
святых возбраняют доверять снам. Св. Иоанн Лествичник в 3-й степени говорит: “Верующий сновидениям во всем неискусен 
есть, а никакому сну не верующий любомудрым почесться может”. Впрочем, сей же святый делает различие снов и говорит, 
каким верить можно, и каким верить не должно. “Бесы, пишет он, нередко в ангела светла и в лицо мучеников 
преобразуются и показуют нам в сновидении, будто они к нам приходят; а когда пробуждаемся, то исполняют нас 
радостию и возношением; и сие да будет тебе знамением прелести. Ибо Ангелы показуют нам во сне муки и суд, и 
осуждение, а пробуждающихся исполняют страха и сетования. Когда мы во сне верить бесам станем, то уже и бдящим нам 
ругатися будут. Тем только верь снам, кои о муке и о суде тебе предвозведают: а если в отчаяние приводят, то знай, что и 
оные от бесов суть”. (Отд. 28).

А ближайший ученик Симеона Нового Богослова смиренный Никита Стифат еще яснее и определеннее пишет о сновидениях. 
Он во 2-й сотнице, в главах 60, 61, 62 и 63 говорит: “Одни из сновидений суть простые сны, другие — зрения, иные 
откровения. Признак простых снов такой, что они не пребывают в мечтательности ума неизменными, но имеют 
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мечтание смущенное и часто изменяющееся из одного предмета в другой; от таковых мечтаний не бывает никакой 
пользы, и самое то мечтание по возбуждении от сна погибает, почему тщательные и должны это презирать.

Признак зрений таков, что они, во-первых, бывают неизменны и не преобразуются от одного в другое, но остаются 
напечатленными в уме в продолжении многих лет и не забываются. Во-вторых, они показывают событие или исход вещей 
будущих и, умиления и страшных видений, бывают виновны душевной пользы, и зрящего, по причине страшного 
неизменного видения зримых, приводят в трепет и сетование; и потому видения таких зрений за великую вещь должно 
вменять тщательным.

Простые сны бывают людям обыкновенным, подверженным чревоугодию и другим страстям; по причине мрачности ума их, 
воображаются и наигрываются им разные сновидения от бесов. Зрения бывают людям тщательным и очищающим свои 
душевные чувства; люди эти через зримое в сновидении благодетельствуемы бывают к постижению вещей Божественных 
и к большему духовному восхождению Откровения бывают людям совершенным и действуемым от Божественного Духа; 
такие люди долгим и крайним воздержанием и подвигами и трудами по Бозе достигли степени пророков Церкви Божией как 
говорит Господь чрез Моисея: “Аще будет пророк в вас, во сне явлюся ему и в видении возглаголю к нему” (Числ. XII, 6). И чрез 
пророка Иоиля (II, 28): “И будет по сих: излию от Духа Моего на всяку плоть, и прорекут сынове ваши и дщери ваши, и старцы 
ваши сония узрят; и юноты ваши видения увидят”. (Добротолюбие 7, 2). “На основании слов смиренного 
Никиты, означенное сонное видение можно отнести к числу зрений.

Обширная пещера, слабо освещенная одною лампадою, может означать настоящее положение нашей Церкви, в которой 
свет веры едва светится, а мрак неверия, дерзко-хульного вольнодумства и нового язычества, превосходящего делами 

своими древнее язычество, всюду распространяется, всюду проникает ( 18 )
. Истину эту подтверждают слышанные слова: 

“Мы переживаем страшное время”. Живой святитель и покойный протоиерей, в облачении молящиеся вместе пред иконою 
Божьей Матери, дают разуметь, что и прочее виденное духовенство было двоякое: видно, достойные пастыри, живые и 
отшедшие ко Господу, взирая на бедственное состояние нашей Церкви, и те, и другие, умоляют Царицу Небесную, да 
распрострет Она Всевышний Покров Свой над бедствующею Церковью нашею и да защитит, и да сохранит слабых, но 
имеющих благое произволение ко спасению. Оба стоящие у входа в пещеру, которые дрожали от страха и войти не смели, 
может быть, означают людей, с живым участием, со скорбию и даже со страхом взирающих на печальные события 
настоящего времени в отношении веры и нравственности, но не прибегающих к Царице Небесной и не молящихся Ей о 
покрове и помощи, подобно молившимся в пещере.

Слова — “мы доживаем седьмое лето” — могут означать время последнее, близкое ко 

времени антихриста ( 19 )
, когда верные чада Единой Святой Церкви ( 20 )

 должны будут укрываться в 
пещерах, и только всесильные молитвы Божией Матери могут тогда укрыть их от преследований слуг антихриста. 

Настоящему времени особенно приличны слова апостольские: “Дети, последняя година есть 

( 21 )
, и якоже слышасте, яко антихрист грядет, и ныне антихристи мнози быша: от сего разумеваем, яко последний час 

есть” (2 Иоан. II, 18). В настоящее время некоторые уже добровольно принимают печать антихриста на челе и на десной 
руке, потому что ради светский приличий и мирских выгод стыдятся ограждать себя крестным знамением; и сперва 
поступают так в обществе ради стыда и ради человекоугодия, а потом от обычая не полагают на себя крестного знамения 
и дома перед вкушением пищи и пития и в других случаях, чем сотворяют радость велию врагам душевным, для которых 
они, будучи неограждены силою Креста и молитвы, делаются игралищем и посмешищем.

Седьмое число в церковной числительности великое имеет значение ( 22 )
. Срок времени числится 
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седмодневными неделями. Православная Церковь содержится и руководствуется правилами седми Вселенских Соборов. 

Седмь Таинств и седмь дарований Святого Духа в нашей Церкви. Откровение Божие явлено было седми Асийским Церквам 

( 23 )
. Книга судеб Божиих, виденная в Откровении св. Апостолом Иоанном Богословом, запечатана седмью печатями. Седмь 

фиал гнева Божия, изливаемых на нечестивых, и проч. Все это седмеричное исчисление относится к 

настоящему веку и, с окончанием оного, должно окончиться ( 24 )
. Век же будущий в Церкви 

означается осьмым числом ( 25 )
. Шестой псалом в Псалтири имеет надписание такое: “псалом Давида в конец 

песнех, о осьмом”, — по толкованию, — о осьмом дне, т.е., о дне всеобщего воскресения и грядущего страшного суда Божия, 
боясь которого пророк молит во умилении сердца Бога о оставлении грехов: “Господи, да не яростию Твоею обличиши мене, 
ниже гневом Твоим накажеши мене”, и проч. Неделя Антипасхи или Св. Фомы в цветной триоди, называется неделею о 
осьмом, т.е., вечном и нескончаемом дне, который уже не будет прерываться темнотою ночей. “Нощи не будет 
тамо” (“тамо” — в небесном Иерусалиме), говорится в Откровении (XXIII, 5).

Блажен, кто сподобится наслаждаться блаженством блаженного и нескончаемого дня сего, еже буди всем нам получити 
благостью и милосердием, и человеколюбием Единородного Сына Божия, Господа нашего Иисуса Христа, Ему же подобает 
слава и держава, честь и поклонение со Безначальным Его Отцем и Пресвятым, Благим и Животворящим Духом, ныне и 
присно, и во веки веков. Аминь”.

Глава VI

Еще знаменательное сновидение и письмо о нем в Оптину пустынь гр. А.П.Толстого. Толкование сновидения 
старцем Амвросием Оптинским.

За десять лет до злодейского умерщвления Царя-Освободителя Александра II, 7 июля 1871 года в Оптиной Пустыни от того 
же графа Александра Петровича Толстого было получено письмо с описанием такого сновидения:

“Как будто нахожусь в своем доме и стою в прихожей; далее — комната, в которой на простенке между окон находится 
икона в большом размере Бога Саваофа, издающая ослепительный свет, так что из другой комнатки (т.е., прихожей) 
нельзя было смотреть на нее. Затем еще далее комната, в которой находятся протоиерей Матвей Александрович 
(Константиновский) и митрополит (уже покойный) Филарет; и эта комната вся наполнена книгами: по стенам от 
потолка до пола книги; на длинных столах грудами книги... И мне непременно нужно пройти в эту комнату, но меня 
удерживает страх, как пройти через такой поражающий свет. Но необходимость принуждает преодолеет страх, и я с 
ужасом, закрыв лицо рукою, перехожу первую комнату и, войдя в следующую, вижу протоиерея Матвея Александровича в 
переднем углу. Он читает книгу. А ближе к двери стоит митрополит, одетый в простую черную рясу; на голове скуфейка; в 
руках разогнутая книга; и головой показывает мне, чтобы и я нашел подобную книгу и развернул ее. В то же время 
митрополит, поворачивая листы своей книги, говорит: “Рим. Троя. Египет. Россия. Библия.”

Вижу, что и в моей книге крупными буквами написано “Библия”.

Тут сделался шум, и я проснулся в большом страхе. Много думал, — что бы все это значило?.. Мне сон этот кажется 
грозным, и лучше бы ничего не видать. Нельзя ли опытных в духовной жизни спросить о значении этого сновидения? Самому 
мне внутренний голос объясняет сон, но объяснение такое ужасное, что не хотелось бы согласиться с ним”.

Объяснение Старцем Амвросием этого сновидения
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“Кому показано было это замечательное сонное видение, и кто слышал тогда многозначительные слова, тому, по всей 
вероятности, и внушено было чрез Ангела-Хранителя объяснение виденного и слышанного, как и сам он сознается, что ему 
внутренний голос объяснял значение сна. Впрочем, и мы, как вопрошенные, скажем свое мнение, как о сем думаем.

Видение ослепительного света от иконы Господа Саваофа и в следующей затем комнате виденное множество книг, и 
стоящие там с книгами покойные — митрополит Филарет и протоиерей Матвей Александрович, и произнесенные одним 
из них слова — “Рим, Троя, Египет, Россия, Библия” — могут иметь такое значение:

Во-первых, все касающееся до сотворения мира, судьбы народов и спасения людей Господь Вседержитель открыл избранным 
святым мужам, пророкам и апостолам, просветив из светом Своего Божественного познания, а ими все это передавано 
людям и написано в Библии, то есть, в книгах Ветхого и Нового Заветов.

Во-вторых, множество других виденных там книг может означать то, что все, сказанное в Библии прикровенно и неясно, 
объяснено другими избранными от Бога святыми мужами, — пастырями и учителями Единой Соборной Апостольской 
Православной Церкви.

В-третьих, что митрополит Филарет и протоиерей Матвей Александрович видены были с книгами в руках, может 
означать то, что они в продолжении своей жизни поучались о судьбах человечества не из простых книг человеческих, в 
которых нередко встречаются мнения неправильные, вводящие в заблуждения, а из книг библейских, и сказанное в Библии 
прикровенно и неясно толковали не по своему разумению, а как объяснено в книгах мужей Богодухновенных и просвещенных 
свыше светом Божественного опознания. К сему они побуждали и видевшего, чтобы и он на все искал объяснения не в 
простых книгах человецев, а в книгах святых и Богодухновенных Отцев Православной Церкви.

В-четвертых, что протоиерей Матвей Александрович стоял в переднем углу, который обычно признается молитвенным, 
может означать, что сказанным образом он не только поучался, но и молился о вразумлении свыше.

В-пятых, слова “Рим, Троя, Египет” могут иметь следующее значение: Рим во время Рождества Христова был 
столицею вселенной и, с возникновением патриаршеств, имел первенство чести, но за властолюбие и уклонение от 
истины впоследствии подвергся отвержению и уничижению. Древняя Троя и древний Египет замечательны тем, что за 
гордость и нечестие наказаны — первая разорением, а второй различными казнями и, наконец, потоплением Фараона с 
воинством в Чермном море. В христианские же времена в странах, где находилась Троя, основаны были две христианские 
патриархии — Антиохийская и Константинопольская, которые долгое время процветали, украшая Православную Церковь 
благочестием и правыми догматами; но впоследствии по недоведомым судьбам Божиим подверглись владычеству 
варваров — магометан и доселе несут это тяжкое рабство, стесняющее свободу христианского благочестия и правоверия. 
А в Египте вместо древнего нечестия в первые времена христианства такое процветало благочестие, что пустыни его 
населялись десятками тысяч монашествующих, не говоря уже о численности и множестве благочестивых мирян, от 
которых они происходили. Но потом по причине распущенности нравов и в этой стране последовало такое оскудение в 
христианском благочестии, что в некоторое время в Александрии патриарх оставался только с одним пресвитером.

В-шестых, после трех знаменательных имен — “Рим, Троя, Египет” — помянуто имя и России, которая в настоящее 
время хотя и считается государством православным и самостоятельным, но уже элемент иноземного иноверия и 
неблагочестия проникли и внедряются и у нас, угрожая тем же, чему подверглись вышесказанные страны. Затем следует 
“Библия”; другого государства не помянуто. Это может означать, что если и в России ради презрения 
заповедей Божиих и ради других причин оскудеет благочестие, тогда уже неминуемо должно 
последовать конечное исполнение того, что сказано в конце Библии, то есть, в 
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Апокалипсисе Св. Иоанна Богослова.

Справедливо видевший это сновидение замечает, что объяснение, которое ему внушает внутренний голос, ужасно. 
Страшно будет второе пришествие Христово и ужасен последний суд всего мира, но не без великих ужасов будет перед тем 
и владычество антихриста, как сказано в Апокалипсисе: “И в тыя дни взыщут человецы смерти и не обрящут ея, и 
вожделеют умрети, и убежит от них смерть” (Апок. IX, 6). Приидет же антихрист во времена безначалия, 
как говорит Апостол, “дондеже держай от стреды взят будет” (2 Фес. II, 7), то есть, когда не 
будет предержащей власти”.

Глава VII

Прозорливость святых. Пр. Серафим Саровский — о конце мира и антихристе. Старец Глинской пустыни схи-
архимандрит Илиодор и его видение “звезд”... “Бдите и молитеся”. Слова о. Иоанна Кронштадтского. 
Знаменательные слова старца Амвросия Оптинского, сказанные им в 1882 или 1883 году. слова Митрополита 
Филарета Московского Архимандриту Антонию.

Зреть судьбы Божии времен ненародившихся, говорить о будущем, как о настоящем, предуказывать грядущие события как 
гнева, так и милости Божией не может никто даже из гениальнейших людей; но для праведника, для Божьего угодника, 
облагодатствованного Духом Святым, завеса над будущим Рукой Всеведущего приоткрывается в мерах, допускаемых 
Божественным Промыслом для пользы человеческой души и для целей вечного ее спасения во Христе Иисусе Господе нашем. 
Тогда к духовным очам святого прозорливца безвидно приближается перспектива вечности, и отдаленнейшее грядущее 
зрится ими, как настоящее.

Таким прозорливцем чина пророческого был Преподобный Серафим, Чудотворец Саровский.

Не обошел и он, Угодник Божий, сказанием своим о тайне антихриста и кончины мира. Вот что было им сказано одной из 

близких ему по духу Дивеевских первонасельниц — монахинь ( 26 )
:

“Вот, матушка, когда у нас (в Дивееве) будет собор, тогда Московский колокол Иван Великий сам к нам придет. Когда его 
повесят да в первый раз ударят в него, и он загудит, — и батюшка изобразил это голосом... — тогда мы с вами 
проснемся... О, во, матушки вы мои, какая будет радость! Среди лета заиграют Пасху... А народу-то, народу-то со всех 
сторон, со всех сторон!”...

Помолчав немного, продолжал батюшка:
“Но эта радость будет на самое короткое время. Что далее-то матушка, будет: такая скорбь, чего от начала мира не 

было ( 27 )
...”

И светлое лицо батюшки вдруг изменилось, померкло и приняло скорбное выражение, опустя головку, он поник долу, и слезы 
струями потекли по щекам его.

Еще говорил Преподобный:

“Когда век-то кончится, сначала антихрист станет с храмов Божиих кресты снимать и все монастыри разорить; а к 
вашему (Дивееву) подойдет-подойдет, а канавка-то и станет от земли до неба: ему к вам и нельзя взойти-то, нигде не 
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допустит канавка. Так прочь и уйдет” ( 28 )
.

“Я, убогий Серафим, — так еще сказывал Преподобный своим Дивеевским “сиротам”, — мог бы обогатить вас, но это не 
полезно вам. Я мог бы и золу превратить в злато, но не хочу. У вас многое не умножится, а малое не умалится. В последнее 
время у вас будет изобилие во всем, но тогда уже будет и конец всему”.

И еще говорил Преподобный:

“И какая радость-то будет!.. Но мы не доживем, и я не доживу, как собор-то у нас пятиглавый будет. Только и ты, матушка, 
не узришь, как это совершится. Какая великая радость-то будет! Среди лета запоют Пасху, радость моя!.. Приедет к нам 

Царь и вся фамилия. Дивеево-то лавра будет, Вертьяново ( 29 )
 — город, и Арзамас — губерния”...

После слов этих заплакал Преподобный и сказал:

“Но тогда жизнь будет краткая: ангелы едва будут успевать брать души. А кто в обители моей будет жить, всех не 
оставлю; кто даже помогать ей будет, и те муки избавлены будут. Канавка же вам будет стеною до небес, и когда придет 
антихрист, не возможет он перейти ее: она за вас возопиет ко Господу и стеною до небес встанет, и не впустит его. а 
колокол-то Московский, который стоит на земле у колокольни Ивана Великого, он сам к вам придет и так загудит, что вы 
пробудитесь, и вся вселенная услышит и удивится”.

Таковы предсказания Преподобного Серафима о конце мира, о временах его и сроках, о судьбе Дивеева и об антихристе. Суди, 
читатель, насколько исполнились они!..

_______________

На юге России еще и в наши дни, такие скудные верою и благочестием, процветала недавно (дай ей, Боже, процветать и 
теперь!), духовно окормляя своими старцами Христово словесное стадо, святая Глинская пустынь. Подвигом добрым 
подвизались в ней великие сокровенные, но верным ведомые, рабы Божии, старцы-подвижники, и в хвалебном их числе, как 
солнце среди луны и звезд, сиял духовным разумом, добродетелью и прозорливостью духовидец, схи-архимандрит Илиодор, 
почивший о Господе в конце семидесятых годов прошлого столетия, за несколько лет до мученической кончины Царя 
Александра II.

Сказывал о нем один из ближайших учеников его, духовник Глинской пустыни иеромонах Домн ( 30 )
, лично известный 

составителю настоящего очерка:

“Был у нас в Глинской пустыни высокой жизни старец Илиодор, схи-архимандрит на покое, в числе учеников которого был и 
аз, грешник бедный. Незадолго до блаженной его кончины, за несколько лет до злодейского убиения Государя Александра 
Николаевича, собрались мы как-то раз, ученики его, к нему в келью. Было это вечером; в келье был полумрак; горели одни 
лампадки пред святыми иконами... Молча сидели мы при ногу учителеву, ожидая, когда сам старец нарушит молчание. И 
вот, восклонил старец голову, перекрестился, вздохнул и сказал: “Видите вы меня, чадца, скорона... Читал я, чадца, в дни сии 
Апокалипсис Св. Апостола и Тайнозрителя Иоанна Богослова. И возжелала душа моя увидать, доколе же Господу угодно будет 
долго терпеть все умножающимся беззакониям мира. И был я, чадца, в духе; и се, вижу: восходит от востока на небе звезда 
великая и пресветлая, и вокруг нее звезды яркие и великие. Прошла эта звезда по небосклону и склонилась к своему западу. И 
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был ко мне голос: “Се звезда Императора Благословенного!”. — И другую звезду, еще светлее, еще величавее увидел я 
восходящей на востоке, и вокруг нее звезды светлые. Прошла и эта звезда путь свой и тоже склонилась к своему западу. И 
тот же голос сказал мне: “Се звезда Императора Николая I!”. — И по сем взошла с востока звезда яркая; и был цвет ее как 
цвет крови; вокруг же той звезды в спутниках ее были звезды тоже цвета кровавого. И не дошла звезда та до своего запада. 
Устрашилось сердце мое. И голос возвестил мне: “Се звезда ныне царствующего Государя Александра Николаевича. Насилием 
сокращены будут дни его: убит будет Царь рукой освобожденного им раба среди бела дня, на стогнах верноподданной ему 
столицы”. — И опять увидел я звезду, восходящую с востока, и была та звезда ярче и величественнее всех прежде виденных 
мною звезд. Но и этой звезды дни сокращены будут. — “Се звезда Императора Александра III”, — сказал мне голос... И после 
узрел я иную звезду”...

И не кончил старец речи своей, прервал ее и заплакал. Потом по малом времени восклонил старец свою главу и такое 
молвил великое и страшное слово: “Бдите и молитеся, чадца! Нецыи из зде стоящих возжелают смерти, но смерть убежит 

от них” ( 31 )
.

Напоминать ли нам еще не отзвучавшие в сердцах многих слушателей грозные слова великого молитвенника земли Русской 
Отца Иоанна Кронштадтского?.. Вот они:

“...По-видимому, скоро наступит день второго пришествия Христова, ибо наступило предсказанное в Писании отступление 
от веры, хотя еще не открылся “человек греха, сын погибели”. (Слово на 3-ю неделю В. Поста. 5 марта 1907 г.).

“...Снова ли приходить на землю Христу? Нет, — полно глумиться над Богом, полно попирать Его святые законы! Он скоро 
придет, но придет судить мир и воздать каждому по делам... Может быть, скоро услышим грозную весть: “Се Жених грядет 
в полунощи”. (Слово на Благовещение того же года).

Пишущему эти строки батюшка Отец Иоанн лично говорил при последнем свидании 14 июля 1906 года в Николо-Бабаевском 
монастыре:

“Если не будет покаяния у русских людей, — конец мира близок!”

................................................

Для верных чад Святой Православной Церкви довольно будет и тех свидетельств из уст праведников, которые мною были 
приведены выше, чтобы убедить их в том, насколько опасно и страшно время, которое мы переживаем, в каком покаянии и 
трезвении должны все мы проводить теперь дни свои, чтобы иметь чресла свои препоясаны и светильники горящи. Только 
их и имеет в виду этот малый, но с великою любовью составленный, труд мой. О, если бы он мог уловить в церковное лоно и 
тех из стоящих вне ее ограды, в ком еще не совсем погас святой огонь искания чистой истины!..

Но прежде, чем отойти нам от святыни богодухновенных речей великих подвижников Православной веры, я приведу здесь 
слышанное мною в Святой Пустыни от одного из сотаинников великого Оптинского Старца Амвросия такое сказание:

“Что-то около 1882 или 1883 года, — точно не упомню, — так сказывал мне этот батюшкин 

современник ( 32 )
, — был я у Старца с ответными письмами для отправки их многочисленным духовным его детям и 

почитателям. Вдруг Старец взглянул на меня, — “Ныне — говорит — отец А., настоящий антихрист 
народился в мире!” — и увидав мое недоумение и испуг, Старец вновь повторил мне ту же фразу”.
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О смысле и значении фразы этой суди сам, боголюбивый читатель!.. Таков голос о переживаемых нами временах и сроках 
православных пастырей и учителей деятельного подвижнического христианства. Мы не ошибемся, — кажется нам, — 
если скажем, что голос этот исшел от всего того, что может быть наименовано истинною солью Православной Христовой 
Церкви, той солью, которая еще “не обуяла” и не выкинута вон “на попрание людям”. Не грозный ли этот набат во все 
церковные колокола, зовущий к покаянию, бьющий странную тревогу в виду надвинувшейся уже на Россию и с нею на весь мир 
величайшей “скорби, какой не бывало от века, и не будет”?..

Чтобы положить печать конечной истинности на свидетельство праведных прозорливцев, которое приведено нами выше, 
мы дополним его словами величайшего церковного авторитета Русской Церкви Митрополита Московского Филарета.

“1867-го года 1-го Октября, — так сказывал Архимандрит Антоний, Наместник Троице-Сергиевой Лавры, — за полтора 
месяца до кончины великого Московского Святителя Филарета был я у него с докладом...

— Видно, я скоро умру, — сказал мне Святитель, — в уме моем чувствую просвещение... Боюсь самообольщения. Вижу я 

страшную тучу, идущую от Запада на Церковь и на Россию; но чем она разрешится, не вижу ( 33 )
...

В конце 70-х годов прошлого столетия, десять лет спустя по кончине Святителя, “разрешение” тучи дано было видеть 
Старцам — Амвросию Оптинскому, Илиодору Глинскому и Иоанну Кронштадтскому. У нас имеются свидетельства, что 
зрение это было дано и многим другим праведникам; но, по слову Божию, довлеет нам этих трех современных нам 
свидетелей, чтобы подтвердилось и слово наше на пользу и укрепление веры возлюбленных братий наших по вере 
Христовой.

Глава VIII

В.С. Соловьев о кончине мира и об антихристе. В.Л. Величко о В.С. Соловьеве.

Теперь, как видели мы, голос Православия — истинный глагол Божий — стал голосом и Западных Церквей. Особняком, как 
лишенная таинств Апостольской Церкви, еще держится Лютерова ересь, но и в ней вопрос об антихристе становится, по-
видимому, в разряд вопросов наиболее жгучих и современных.

Ожидание близкого явления антихриста и кончины мира от предстоятелей Христовой Церкви перешло в умы и сердца 
наиболее чутких представителей мирской философской мысли, не порвавшей связи с Церковью, Глава коей Христос, без 

Которого “не может человек творити ничевоже” ( 34 )
. Таким чутким представителем философского умозрения, 

сохранившим связь с христианством, бесспорно, можно считать покойного Владимира Сергеевича Соловьева, имя которого, 
как философа, известно не в одной только России, но и во всем образованном мире. В высокой степени знаменательно, что 

завершительный момент его творческой деятельности вознес его до высот эсхатологического ( 35 )
 прозрения, 

чрезвычайно ярко выразившегося в его предсмертном творении “Три разговора”. Главный предмет, о котором трактует 
это творение — всемирно объединяющая власть антихриста, выросшая на столкновении и смешении 
исторических добра и зла_, царящих над массой человечества. Какое значение придавал почивший мыслитель этому 
своему творению, видно из заключительных слов предисловия к нему: “Разнообразные недостатки, — так пишет он в 
заключении своего труда, — и в этом исправленном изложении достаточно мне чувствительны, но ощутителен и не так 
уже далекий образ бледной смерти, тихо советующий не откладывать печатания этой книжки на неопределенные и 
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необеспеченные сроки. Если мне будет дано время для новых трудов, то и для усовершенствования прежних. А нет — 

указание на предстоящий исторический исход нравственной борьбы ( 36 )
 сделано мною в достаточно ясных, хотя и кратких 

чертах, и я выпускаю теперь этот малый труд с благодарным чувством исполненного нравственного долга”.

До какой степени почивший философ, при всей его громадной учености и дивной ясности из ряда выходящего ума, был объят 
идеей и предчувствием близости царства антихриста, это с редкой силой и живостью изображено другом его, Василием 

Львовичем Величко ( 37 )
 в его монографии “Владимир соловьев. Жизнь и творения”.

Вот что пишет он:

“Приблизительно за месяц до смерти, во второй половине июня 1900 года, сидя вечером у меня, Соловьев вдруг отвел меня в 
сторону и высказал, что в последнее время он охвачен особенно напряженным религиозным настроением, что ему хотелось 
бы при этом помолиться не в одиночестве, а присутствовать с другими людьми на Богослужении. Я ему ответил, конечно, 
что надо радоваться этому приливу высокого чувства и пойти в церковь. Ответ его мне показался странным в ту минуту:

— Боюсь, что я вынес бы из здешней церкви некоторую нежелательную неудовлетворенность. Мне было бы даже странно 
видеть беспрепятственный, торжественный чин Богослужения. Я чую близость времен, когда христиане будут опять 
собираться на молитву в катакомбах, потому что вера будет гонима, — быть может, менее резким способом, чем в 

нероновские дни ( 38 )
, но более тонким и жестоким: ложью, насмешкой, подделками, — да мало еще чем... Разве ты не 

видишь, кто надвигается? Я вижу, давно вижу”...

Голос у него дрожал, в глазах была видна глубокая скорбь; исхудалое лицо и руки в черных перчатках (он тогда еще не совсем 
вылечился от нервной экземы) — все это производило тяжелое впечатление. Я тогда приписал болезни его последние 
слова. Потом я вспомнил, что слышал их далеко не в первый раз и слышал в такие минуты, когда не могло быть и речи ни о 
малейшем нездоровье, ни о каком бы то ни было нервном подъеме.

“Еще лет восемь тому назад ( 39 )
 он говорил о предстоящем пришествии антихриста, — сперва коллективного, а затем 

воплощенного в отдельном лице, — с тем же научным спокойствием, с каким геолог говорил бы о смене формаций, или 
метеоролог о неизбежных климатических переменах. Он об этом не только говорил, но и писал, причем сперва у него 
проскальзывали указания на факты, которых он открыто еще не называл антихристовыми; затем он употреблял это 
слово, как нарицательное, для группы характерных явлений и, наконец, написал в известных “Трех разговорах” прямо уже 
“Повесть об антихристе”. Любопытно, что он однажды, прочитав приятелю в рукописи эту повесть, спросил его внезапно:

— А как вы думаете, что будет мне за это?
— От кого?
— Да, от заинтересованного лица. От самого!
— Ну, это еще не так скоро.
— Скорее, чем вы думаете.

Приятель Соловьева, рассказавший мне это, и сам тоже немножко мистик, подобно всем верующим людям, добавил потом 
не без волнения:

— А заметьте, однако: через несколько месяцев после этого вопроса нашего Владимира Сергеевича не стало: точно кто 
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вышиб этого крестоносца из седла”.

Для характеристики почившего писателя, — продолжает В.Л. Величко, — вопрос о конце мира представляет особый 
интерес. Уже несколько лет тому назад он высказал мне глубокое убеждение в том, что последние времена близки. Главным 
признаком этого он считал современный фазис философской мысли, которой будто бы мудрено сказать что-либо 
действительно новое. В остальном, — в головокружительном техническом прогрессе, наряду с успехами анархии и 
буржуазным очерствением человечества, — он усматривал признаки, предсказанные Апокалипсисом.

Ему возражали, что Евангелие еще не принято всеми народами, а потому человечество, очевидно, не созрело до конца 
времен. Он отвечал, что условием этого последнего, согласно Писанию, будет не принятие, а лишь проповедание Евангелия 
всем народам, — а это, мол, уже почти завершено, так как нет неизведанных уголков земного шара, где бы не побывали 
миссионеры... От одного известного геолога и почвоведа я слышал однажды и передал Владимиру Соловьеву возражение, что 
с точки зрения геологической земля, мол, не готова для предсказанной Писанием катастрофы. Почивший мыслитель 
расхохотался:

— Мы — не рабы, а господа земли. Что годится для эволюциониста, то мне кажется пустяками. Представь себе, что 
четверо почтенных людей играют в винт, а в это время начинается пожар в квартире; неужели они скажут: не время, рано 
еще, мы не кончили последней партии?.. Для решения вопроса о кончине мира степень “зрелости” земной коры имеет не 
большее значение, чем партия винта.

Владимир Сергеевич признавал мечты о всеобщем прогрессе и т.д. не бесполезными с точки зрения подъема человеческой 
энергии, но сам-то считал это вздором, противоречащим христианскому учению, которое находит, что мир “лежит во 
зле”...

Мысль о близости всеобщего конца с каждым годом все более охватывала почившего мыслителя, высказывал он ее все более 
резко и нервно.

“Наступающий конец мира веет мне в лицо каким-то явственным, хотя неуловимым дуновением, — как путник, 
приближающийся к мору, чувствует морской воздух прежде, чем увидит море”, — так писал Соловьев в одном из писем 
своих к Величко еще за несколько лет до появления в печати его “Трех разговоров”, вызвавших столбняк недоумения у 
большинства читающей публики, не знавшего, да и теперь — увы — не знающего, какой огромный пролом в стене 
скрывавшей великую беззакония тайну, сделала небольшая по объему статья эта.

Глава IX

Киевская комета 1882-го года. Тринадцатилетнее царствование Александра III. Его значение. Скорбь России. “Мир во 
зле лежит”. Мудрость века сего как борьба против Бога.

Теперь — нечто из области личных моих впечатлений, которые, мне кажется, тоже до некоторой степени не лишены 
интереса для моего читателя.

Тому назад двадцать девять лет, стало быть, в 1882 году, спустя год после безумно-кровавого злодеяния, жертвою 
которого пал человеколюбивейший Государь Александр-Освободитель, и за год до Священного Коронования Александра-
Миротворца, я был в Киеве. Стояли чудные сентябрьские дни, на которые так щедра бывает иногда наша южно-русская 
осень. Уличная киевская жизнь кипела и била ключом: весь Киев от мала и до велика жил на улице; особенно Крещатик бурлил 
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и шумел веселой, оживленной и впечатлительной толпой, той южной толпой, какой не встретишь обычно на городских 
улицах нашего севера. Под жарким солнцем юга родятся, растут и созревают характеры совсем иного типа, чем те, 
которыми дарит нас наше тусклое, туманное, холодное небо.

В те дни я был православным только по имени довольно сказать, что прожив в Киеве, этой колыбели родного Православия, 
два с половиною месяца, я за все время своего пребывания в такой близости от благоухания Лаврской святыни ни разу не 
был не только в Лавре, но даже и в церкви. И тем не менее я именно в Киеве и в те самые дни получил впечатление от одного 
события, которое мне особенно врезалось в памяти, и которому впоследствии суждено было стать предметом моего 
христианского размышления.

Событие это было — комета; блестящая, яркая, огромная комета, появившаяся внезапно на юго-западном, помнится 
мне, горизонте киевского неба.

Теплыми осенними ночами весь Киев собирался к памятнику Св. Владимира наблюдать это таинственно-грозное небесное 
явление. От этого памятника оно особенно хорошо было видно во всей его ослепительно-величавой, устрашающей красоте.

Величественное и жуткое было это зрелище!..

Но скоро у пылких южан прошло увлечение этими наблюдениями, прошло так же скоро, как и возникло, — и сквер, разбитый 
у ног Св. Владимира опустел настолько, что в период наибольшего расцвета этой небесной красоты почти все скамейки 
сквера были пусты: две-три темные фигуры наблюдателей да я четвертый — вот и все, кто из всего многолюдного Киева 
к тому времени не утратил интереса к блуждающей в бесконечном мировом пространстве неожиданной гостье киевского 
небосклона.

Двадцать девять лет прошло уже с тех дней, а грозное небесное явление еще и теперь перед моими глазами, что-то 
стихийное и страшное знаменуя, что-то великое и как смерть неотразимое предвозвещая.

И тогда, в те памятные киевские дни, комета эта не казалась мне чем-то случайным, как простое астрономическое 
явление, без влияния на жизнь не только планеты нашей, но и духа человечества, ее населяющего; история моей родины, как 
и мировая история, напоминала мне, что человеческое сердце не без оснований привыкло с незапамятных времен соединять 
с появлением на небе хвостатого знамения тяжкие предчувствия каких-то неведомых, но неизбежных угроз, сокрытых в 
таинственном грядущем. Конечно, человеку такого настроения, каким я был тогда, и в голову не могло придти при 
наблюдении над дивным небесным знамением, что оно может иметь то или другое прикровенное значение для грядущих 
судеб Христовой Церкви на земле; но тем не менее, сердце мое, помню, было смущено ожиданием чего-то, что грозящим 
призраком скорбей и бед, неясно для меня, восставало в туманной дали будущего родины.

Тринадцатилетнее царствование великого Государя, в начале которого мною наблюдалась в Киеве комета, не оправдало 
моих предчувствий: Россия достигла в его дни такого величия, такой славы, перед которой померкла вся слава мира; слово 
Державного Властителя православных миллионов заставляло подчиняться себе все, что могло быть втайне враждебно 
России; а явно враждовавшего на Россию не было — оно исчезло, скрылось в подполье сатанинских замыслов и на свет Божий 
показаться не дерзало. Только раз за все это безмятежное царствование подпольная злоба осмелилась прорваться наружу, 
но одного слова Венценосного Самодержца было довольно, чтобы отправить ее обратно в то подполье, из которого она 
осмелилась выйти. Подполье это была Англия; дерзновенная попытка нарушить мир Миротворца — столкновение 
англичан за спиною у афганцев под Кушкой на нашей границе с Афганистаном.

http://www.rus-sky.org/history/library/nilus.htm (23 of 110)03.04.2007 15:13:10



Сергей Нилус "Близ грядущий Антихрист..."

Люди, имеющие много досуга, могут, сколько угодно спорить и препираться между собою о значении для России этого 
великого царствования; для нас, православных подданных нашего Царя, плоды этого царствования были налицо: Россия и ее 
Царь-Миротворец были для всего мира частью того целого, что Св. Апостолом Павлом именовано словом “держай” — 
тем державным началом, которое в своей железной деснице содержало в повиновении и страхе все политические стихии 
мира, со времен французской революции обнаружившие явную склонность к анархии, т.е. к безначалию. Державное это 
начало тем более подходило под определение Апостола, что оно почивало всецело на ином, еще более высоком принципе, — 
на происхождении своем от Бога в таинстве Помазания на царство царя земного от Царя Небесного по вере православной во 
Христа Господа, Искупителя мира. Для православного русского, верного сына Церкви, тем и важно и многоценно было это 
незабвенное царствование, что оно в лице России было истинным торжеством православного христианства над 
непросвещенным Христовой верой миром и миром, отступившим от вечной Истины — Христа Господа.

Таково мировое значение царствования Александра III.

Не то ли предвозвещала Киевская комета? Блестящее светило южной ночи не знаменовало ли собою тринадцатилетнего 
могучего блеска России? Не обмануло ли меня мое предчувствие?.. Допросите сердце России. Что оно ответит вам?

А вот что оно вам ответит, и ответ этот запечатлен, как свидетель неложный и неподкупный, в стенах 
Петропавловского собора: из серебра всенародной слезы слилось все то великое множество венков, которыми народная 
скорбь об утрате Великодержавного оковала не только гробницу его, но и всю усыпальницу наших Государей в твердыне 
крепости Св. Первоверховных Апостолов. Не было в России ни одного сколько-нибудь значительного местечка, ни одного 
содружества, которые бы не прислали на гроб великому Государю знака своей неутешной скорби об утрате того, в ком все, 
что было истинным сердцем России, привыкло видеть незаменимого хозяина, воплотившего в одном своем лице всю 
богатырскую историю Отечества, весь смысл и значение Русского народа. Скорбь об усопшем Царе была, истинно, скорбью 
всенародною. Россия дрогнула и застонала, точно в предчувствии чего-то неотвратимо-грозного, что могла бы 
остановить только та державная рука, которой не стало.

В те скорбные дни я все еще был питомцем либеральных веяний шестидесятых годов и все еще продолжал жить в 
отчуждении от великих и святых идеалов моего народа; но и меня сразила весть о кончине Царя-Богатыря, и мое сердце 
вострепетало. И то же чувство скорби испытывалось вокруг меня решительно всеми, — людьми всех званий, всех 
состояний, всех партий, хотя того, что теперь именуют партиями, в то время, слава Богу, еще не существовало.

И тут я впервые в своей жизни почувствовал и уразумел сердцем, что в великие исторические моменты народной жизни 
глас народа бывает действительно гласом Божиим.

И сердце России скорбью об утрате великого своего Богатыря ответило и моему сердцу: предчувствие мое стало 
предчувствие всенародным.

Блуждающее светило ночи не предвозвещало доброго.

“Егда рекут мир и утверждение, тогда внезапу нападет всегубительство”.

Мир был, мир охранялся могучей рукой, великодушным сердцем.

Умерло сердце, бессильно опустились могучие руки...
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Вечная память! Вечная память! Вечная память!.. Кончина великого царя была зарей и моего духовного возрождения. 
Держась принципов, враждебных всему духу царствования Александра III, отчего я не порадовался, а наоборот, отчего дал я 
безотчетной, но жгучей, скорби водвориться в сердце, казалось, неприязненном всему тому, чем так велико было 
окончившееся царствование?

Непонятное стало ясным, когда в исканиях истины я обратился к матери Церкви: от нее, от духа ее, получил свое 
возрождение в жизнь новую, от нее приобрел разумение земного и горнего в тех пределах, которые доступны ограниченному 
уму человеческому, моему в частности. Тайна за тайной стали открываться моей человеческой немощи, в которой 
совершалась великая сила Божия, и только в этой силе великой я познал, что мир и вся яже в мире, — былое, 
настоящее, будущее, — могут быть уяснены и постигнуты во всей сущности только при 
свете Божественного Откровения и тех, кто жизнь свою посвятил ему на служение в духе и истине, в 
преподобии и правде. И вот, из этого чистейшего источника я узнал впервые, что на земле нет и не может быть 
абсолютной правды, что была такая правда на земле, но Тот, Кто был сама Истина, распят на кресте; что мир во зле 
лежит, что он и все его дела осуждены огню; что будет некогда новое небо и новая земля, где будет обитать правда, но что 
перед водворением этого Царства правды под новым небом и на новой земле должен явиться антихрист, который будет 
принят евреями, как мессия, а миром — как царь и владыка вселенной. А затем перед моими духовными очами, 
просветленными учением Церкви и ее святых, стали открываться картины прошедшего, настоящего и даже будущего в 
такой яркости, в такой силе освещения внутреннего смысла и значения мировых событий, что перед яркостью их 
потускнела и померкла вся мудрость века сего, ясно открывшаяся мне, как борьба против Бога, как апокалипсическая брань 
на Него и на святых Его. Как мне открылось это, читатель мог видеть из предшествующих глав настоящего очерка, 
увидит и из последующих, если только не закроет намеренно или предубежденно духовных очей своих.

Глава X

Мировое предчувствие явления антихриста. Мировое предчувствие воплощения Бога Слова. В.Соловьев об образе 
пришествия антихриста. “Протоколы собраний сионский мудрецов” и первое появление их в книге “Великое в 
малом”. Краткий обзор содержания “протоколов” и их значение. Зрелость времен.

Не без намерения и не случайно остановился я так долго на сопоставлении свидетельств Церкви, прозрения святых, 
вдохновенного умозрения философа, мыслителя европейской, если только не мировой известности и моих личных мыслей и 
наблюдений, как бы малозначительны они ни были. В этом сопоставлении соединились мысли и чувства собирательного 
человеческого духа от высших его носителей и представителей до таких рядовых христианских единиц, как моя 
человеческая немощь.

Какое согласие почти тождество взглядов и уверенности в ожиданиях роковой развязки, для мира прелюбодейного и 
грешного, лежащего во зле!..

Явление антихриста, второе пришествие Господа и конец мира, подобно воплощению Бога Слова, не должны и не могут 
совершиться без надлежащего предварения о сем человечества от Святого Духа. Церковь ветхозаветного Израиля, как 
общество едино и правоверующих была предварена о времени воплощении Мессии Истинного с такою убедительною 
ясностью, что в лице Праведных Симеона и Анны-пророчицы безошибочно могла принять Его в свое лоно в самый день 
исполнения над Ним закона Моисеева. Даже язычество в лице своих философов и поэтов не было чуждо мессианского 
ожидания времени воплощения Господа, ожидания, достигшего, наконец, такой напряженности и силы, что один из лучших 
языческих поэтов Виргилий в четвертой эклоге прямо и определенно указал, что уж наступило время явления “Девы”, 
“Младенца” и “нового племени”, с которым “железный век прекратится”.
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“Новых великих веков чреда зарождается ныне.
Вот уж и Дева грядет, грядет и Сатурново царство.
Новое племя уже с небес посылается горних.
Ты же к Младенцу тому, с кем железный век прекратится,
С кем для мира всего взойдут времена золотые,

Чистая, ласкова буди, Люцина; твой Феб уже правит ( 40 )

 

Эклога эта, как известно, содействовала обращению Константина Великого в христианство и из Виргилия сделала почти 
святого в глазах средневековых западных христиан. “Дух дышал, где хотел”; дыхание Его слышно было как в Богоизбранном 
Израиле, так и в язычестве, не имевшем закона, и дыхание это предваряло род человеческий о приблизившемся к нему 
важнейшем историческом моменте — Рождестве обетованного Спасителя мира.

Могло ли остаться без такого же предварения событие, по значению равное первому — второе страшное и славное 
пришествие Господа нашего Иисуса Христа и кончина старого мира? Конечно, нет. И сосуд Духа Святого — Христова 
Церковь вселенским своим голосом уже возвестила миру о приблизившейся напасти “огненного крещения”. Христианская 
философская мысль дополнила этот глагол Церкви, выразило его в форме более привычной, более родственной духу 
человечества, отступающего и частью отступившего от Богооткровенной истины. Но пред вторым пришествием 
Господа в славе и страшным судом Господним должен на короткое время придти “ин во имя свое”, т.е. антихрист, который, 
происходя от крови еврейской, станет царем и владыкой всей земли, мессией от дома Данова того Израиля, на ком лежит 
кровь Мессии Истинного, и судьбы которого доселе еще управляются фарисейством и книжничеством, заклятым на жизнь и 
смерть врагом всего не-еврейского мира? На этот вопрос тем же Владимиром Сергеевичем Соловьевым в его “Трех 
разговорах” был дан такой предположительный и не вполне ясный ответ:

“Заправилы общей политики, принадлежавшие к могущественному братству франкмасонов, чувствовали недостаток 
общей исполнительной власти. Достигнутое с таким трудом европейское единство каждую минуту готово было 
распасться. В союзном совете или всемирной управе (Comitй permanent universel) не было единодушия, так как не все места 
удалось занять настоящими посвященными в дело масонами. Независимые члены управы вступали между собою в 
сепаратные соглашения, и дело грозило новою войною. Тогда “посвященные” решили учредить 
единоличную исполнительную власть с достаточным полномочием. Главным кандидатом 

был негласный член ордена “грядущий человек” ( 41 )
.

Но ответ этот, несмотря на кажущуюся его категоричность, не разрешает во всем объеме поставленных выше вопросов и 
не может ослабить недоумения: каким же образом, в виду несомненной, Церковью признанной близости “исполнения 
времен”, совершается “тайна беззакония”, которая была “в действии” еще во времена св. Апостола Павла, и которая в 
своем заключительном моменте должна завершиться приходом “иного во имя свое”, “человека греха”, “сына погибели”, 
антихриста? Недоуменный вопрос этот осложняется еще тем, что этот “иной” должен быть принят евреями, как силой 
концентрированно-всемирной, тогда как сила эта до сих пор находится “в рассеянии” и все еще именует себя “гонимым 
племенем”; что “грядущий человек” этот должен стать владыкой вселенной, подчинить себе весь мир, который еще и 
доселе разделен на могущественные государственные и национальные обособленности, и который по-видимому, сам стоит 
еще на такой высоте политической силы, что с ней не по плечу тягаться какому-то неопределенному выходцу из 
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международного “Гетто”, именуемого талмудистским Израилем.

В 1901 году мне удалось получить в свое распоряжение от одного близкого мне человека, ныне уже скончавшегося ( 42 )
, 

рукопись, в которой с необыкновенной отчетливостью и ясностью изображены ход и развитие всемирной роковой тайны 
еврейско-масонского заговора, имеющего привести отступнический мир к неизбежному для него концу. Лицо, передавшее 
мне эту рукопись, удостоверило, что она представляет собой точную копию-перевод с подлинных документов, 
выкраденных женщиной у одного из влиятельнейших и наиболее посвященных руководителей франкмасонства, после одного 
из тайных заседаний “посвященных” где-то во Франции, этом ожидовленном гнезде франкмасонского заговора. Эту-то 
рукопись под общим заглавием “Протоколы собраний Сионских мудрецов” я и предлагаю желающим видеть, слышать и 
разуметь.

Впервые рукопись эта увидела свет только в конце 1905 года во 2-м издании книги моей “Великое в малом и антихрист, как 
близкая политическая возможность”. Тогда был самый разгар всероссийского пожара так называемого “освободительного 
движения”, с исключительной ясностью и силой оправдавшего нашу уверенность в подлинности “Протоколов”. Один Господь 
знает, сколько мною было потрачено от 1901 по 1905 года тщетных усилий дать им движение с целью предварения власть 
имущих о причинах грозы, уже давно собиравшейся над беспечной, а теперь — увы! — и обезумевшей Россией. И только в 
1905 году совершилось печатание зловещей рукописи в предостережение всем тем, кто еще имеет уши слышать и очи, 
чтобы видеть, да обратятся они с покаянием к Богу Истинному и посланному им Господу Иисусу Христу, и да будут “чресла 
их препоясана и светильники горящи” для сретения “Жениха, грядущего в полунощи”.

“Протоколы Собраний Сионских мудрецов” при беглом первоначальном их обзоре легко могут представиться тем, что мы 
привыкли называть общими местами; но эти общие места выражены с резкостью и ненавистью такими, какие для так 
называемых общих мест не совсем обычны. Гордая, закоренелая, непримиримая, древняя и притом долго скрытая, 
племенная и, — что всего страшнее, — религиозная злоба так и кипит между строками, клокоча и прорываясь из 
переполненного сосуда ярости и мести, уже предощущающей близость свою к конечному торжеству.

Нельзя попутно не заметить, что название рукописи не вполне соответствует ее содержанию: это не протоколы 
собраний, а чей-то, власть имеющего доклад, разделенный на части, не всегда даже между собою логически связанные; 
впечатление остается такое, что это как будто отрывок чего-то гораздо более значительного, начало и многие 
подробности которого или утрачены, или не были отысканы. Указанное мною выше происхождение рукописи дает тому 
удовлетворительное объяснение. Антихристово дело, по преданию Св. Отцов, должно быть во всем пародией дела 
Христова: оно и не обошлось без своего Иуды. Но конечно с земной, человеческой точки зрения, Иуда антихриста, выдавший 
тайны своего учителя, не достигнет цели своего предательства, — и хотя кратковременное, но полное, торжество 
всемирного владыки может считать себя обеспеченным.

Меня могут, пожалуй, упрекнуть, — и справедливо, — в апокрифичности представляемого документа. Но если бы 
возможно бы доказать его подлинность юридически, обнаружить лиц, стоящих во главе всемирного заговора и держащих его 
кровавые нити в своих руках, то была бы нарушена и сама “тайна беззакония”, а она должна остаться нерушимой до 
воплощения ее в “сыне погибели”. Для вдумчивого христианского наблюдателя не достаточно ли доказательств 
подлинности “сионских протоколов” в окружающей его среде и в тех отечественных и мировых событиях, смена которых в 
вихре всякого беззакония совершается на его глазах, беспрерывной молнии подобно?.. Для “имеющего уши слышати” 
довольно уж ей того, что дается, как очевидность, в настоящем труде с целью возбуждения внимательных блюсти себя и 
быть настороже. Для моего христианского чувства долга довольно будет и того, если я, по милости Божией, достиг 
важнейшей для меня цели — предупреждения братий моих — христиан о близ грядущей 

смертельной опасности и не возбудил в чьем-либо сердце вражды к ослепленному до времени 
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( 43 )
 еврейскому народу, в своей пламенно, хотя и ложно, верующей массе неповинному в 

сатанинском грехе своих руководителей — книжников и фарисеев, уже раз погубивших 
Израиля.

Гнев Божий — над головами нашими; но как бы ни был близок он, от нашего покаяния и обращения на путь истинный 
зависит преклонить к себе чашу милосердий на весах правосудия Божия и отвратить гнев Господень, праведно на ны 
движимый.

Но возможно ли искреннее покаяние пред Богом современного отступнического мира?

Невозможное для человека возможно для Бога; невозможное для мира возможно еще для верующей России, доселе еще 
наполняющей храмы Божии в праздники Господские, Богородичные и великих Святых Православной Христовой Церкви.

Не то на Западе, в Европе и в ее мировых колониях: так современное политическое состояние их граждан в массе уже 
достигло меры возраста, предуказанной Первоверховным Апостолом языков. В стремлениях усовершенствовать свою 
временную жизнь и в поисках за лучшим осуществлением идеи государственной власти, могущей обеспечить каждому его 
материальные блага, а обществу — царство всеобщей сытости, обезверенное человечество, признав с чужого голоса своих 
патентованных учителей, христианство будто бы дискредитированным и не оправдавшим возложенных на него надежд, 
обратилось к новым путям исканий. Повергая старые кумиры, изобретая новые, воздвигая на пьедесталы новых богов и 
создавая им храмы один другого роскошнее и грандиознее, вновь их повергая и разрушая недосозданные, человечество на 
Западе вытравило уже из своего сердца образ Бога Истинного и с ним идею Богодарованной власти Царя-Помазанника, 
обратившись в состояние, близкое к анархии. Еще немного, и держатель конституционно-представительных и 
республиканских весов перетрется: весы опрокинутся и увлекут в своем падении все мировые государства на дно бездны 
мировых войн и самой разнузданной анархии.

Из бездны этой анархии и должно, по преданию Св. Отцов, явиться антихристу.

Последний оплот миру, последнее на земле убежище от надвигающегося бешеного урагана — некогда Святая Русь, дом 
Пресвятыя Богородицы: еще в сердцах многих сынов и дочерей нашей матери-Родины жива и горит ярким пламенем из 
Святая, непорочная Православная вера, и стоит еще на страже Своего Царства неподкупный и верный его хранитель и 
оберегатель, Божий Помазанник — Самодержавный Царь Православный.

Все усилия тайных и явных, сознательных и бессознательных слуг и работников антихриста близ грядущего в мире 
устремлены теперь на Россию Причины понятны, цели известны; они должны быть известны всей верующей и верной 
России.

Чем грознее надвигающийся исторический момент, чем страшнее скрытые в сгущающемся мраке громы грядущих 
событий, тем решительнее и смелее должны биться бестрепетные благородные сердца, тем дружнее и бесстрашнее 
должны они сплотиться вокруг священной своей хоругви — Божьей Церкви и Престола Царского. Пока жива душа, пока 
бьется в груди пламенное сердце, нет места мертвенно-бледному призраку отчаяния.

Ниневия падет, Ниневия идет к своему разрушению, но от нас, от нашей веры, любви и верности зависит преклонить к нам 
Божие милосердие и отсрочить час страшного суда на неопределенные сроки, которые положит во власти Своей 
Божественная Премудрость, бесконечная любовь и беспредельная сила Честного Животворящего Креста Господня...
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За веру, за Царя, Православные, за дом Пресвятой Богородицы — за родину-мать, святую землю Русскую!

____________________

Протоколы собраний Сионских мудрецов

 

Протокол No 1

Право в силе. Свобода — идея. Либерализм. Золото. Вера. Самоуправление. Деспотизм капитала. Внутренний враг. 
Толпа. Анархия. Политика и мораль. Право сильного. Необоримость масонско-еврейской власти. Цель оправдывает 
средства. Толпа — слепец. Политическая азбука. Партийные раздоры. Наиболее целесообразный образ правления 
— самодержавие. Спирт. Классицизм. Разврат. Принцип и правила масонско-еврейского правительства. Террор. 
Свобода, равенство, братство. Принцип династического правления. Уничтожение привилегии гоевской 
аристократии. Новая аристократия. Психологический расчет. Абстракция свободы. Сменяемость народных 
представителей.

...Отложив фразерство, будем говорить о значении каждой мысли, сравнениями и выводами осветим обстоятельства.

Итак, я формулирую нашу систему с нашей и гоевской
 *1*

 точек зрения.

Надо заметить, что люди с дурными инстинктами многочисленнее добрых, поэтому лучшие результаты в управлении 
ими достигаются насилием и устрашением, а не академическими рассуждениями. Каждый человек стремится ко власти, 
каждому хотелось бы сделаться диктатором, если бы только он мог, но при этом редкий не был бы готов жертвовать 
благами всех ради достижения благ своих.

Что сдерживало хищных животных, которых зовут людьми? Что ими руководило до сего времени?

В начале общественного строя они подчинились грубой и слепой силе, потом — закону, который есть та же сила, только 
замаскированная Вывожу заключение, что по закону естества — право в силе.

Политическая свобода есть идея, а не факт. Эту идею надо уметь применять, когда является нужным идейной приманкой 
привлечь народные силы к своей партии, если таковаїя задумала сломить другую, у власти находящуюся. Задача эта 
облегчается, если противник сам заразится идеей свободы, так называемым либерализмом и, ради идей, поступится своею 
мощью. Тут-то и проявится торжество нашей теории: распущенные бразды правления тотчас же по закону бытия 
подхватываются и подбираются новой рукой, потому что слепая сила народа дня не может пробыть без руководителя, и 
новая, и новая власть лишь заступает место старой, ослабевшей от либерализма.

В наше время заместительницей либералов-правителей явилась власть золота. Было время, правила вера. Идея свободы 
неосуществима, потому что никто не умеет пользоваться ею в миру. Стоит только народ на некоторое время 
предоставить самоуправлению, как оно превращается в распущенность. С этого момента возникают междоусобицы, скоро 
переходящие в социальные битвы, в которых государства горят, и значение из превращается в пепел.
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Истощается ли государство в собственных конвульсиях, или же внутренние распри отдают его во власть внешним врагам, 
во всяком случае оно может считаться безвозвратно погибшим: оно в нашей власти. Деспотизм капитала, который весь в 
наших руках, протягивает ему соломинку, за которую государству приходится держаться поневоле, в противном случае 
оно катится в пропасть.

Того, который от либеральной души сказал бы, что рассуждения такого рода безнравственны, я спрошу: если у каждого 
государства два врага, и если по отношению к внешнему врагу ему дозволено и не почитается безнравственным 
употреблять всякие меры борьбы, как например не ознакомлять врага с планами или нападениями защиты, нападать на 
него ночью или неравным числом людей, то почему же такие же меры в отношении худшего врага, нарушителя 
общественного строя и благоденствия, можно назвать недозволенными и безнравственными?

Может ли здравый логический ум надеяться успешно руководить толпами при помощи разумных увещания или уговоров 
при возможности противоречия хотя бы и бессмысленного, но которое может показаться поверхностно разумеющему 
народу более приятным? Руководясь исключительно мелкими страстями, повериями, обычаями, традициями и 
сентиментальными теориями, люди в толпе и люди толпы поддаются партийному расколу, мешающему всякому 
соглашению даже а почве вполне разумного увещевания. Всякое решение толпы зависит от случайного или подстроенного 
большинства, которое по неведению политических тайн, произносить абсурдное решение, кладущее зародыш анархии в 
управлении.

Политика не имеет ничего общего с моралью. Правитель, руководящийся моралью, неполитичен, а потому не прочен на 
своем престоле. Кто хочет править, должен прибегать и к хитрости, и к лицемерию. Великие народные качества — 
откровенность и честность — суть пороки в политике, потому что они свергают с престолов лучше и вернее 
сильнейшего врага. Эти качества должны быть атрибутами гоевских царств, мы же отнюдь не должны руководиться ими.

Наше право — в силе. Слово “право” есть отвлеченная и ничем не доказанная мысль. Слово это означает не более, как: 
дайте мне то, чего я хочу, чтобы я тем самым получил доказательство, что я сильнее вас.

Где начинается право? Где оно кончается?

В государстве, в котором плохая организация власти, безличие законов и правителя, обезличенных размножившимися от 
либерализма правами, я черпаю новою право — броситься по праву сильного и разнести все существующие порядки и 
установления, наложить руки на законы, перестроить все учреждение, и сделаться владыками тех, которые предоставили 
нам права своей силы, отказавшись от них добровольно, либерально...

Наша власть при современном шатании всех властей, будет необоримее всякой другой, потому что она будет незримой до 
тех пор, пока не укрепится настолько, что ее уже никакая хитрость не подточит.

Из временного зла, которое мы вынуждены теперь совершать, произойдет добро непоколебимого правления, которое 
восстановит правильный ход механизма народного бытия, нарушенного либерализмом. Результат оправдывает средства. 
Обратим же внимание в наших планах не столько на доброе и нравственное, сколько на нужное и полезное.

Перед нами план, в котором стратегически изложена линия, от которой нам отступать нельзя без риска видеть 
разрушение многовековых работ.

Чтобы выработать целесообразные действия, надо принять во внимание подлость, неустойчивость, непостоянство 
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толпы, ее неспособность понимать и уважать условия собственной жизни, собственного благополучия. Надо понять, что 
мощь толпы слепая, неразумная, не рассуждающая , прислушивающаяся направо и налево. Слепой не может водить слепых 
без того, чтобы их не довести до пропасти, следовательно, члены толпы, выскочки из народа, хотя бы и гениально умные, 
но в политике не разумеющие, не могут выступать в качестве руководителей толпы без того, чтобы не погубить всей 
нации.

Только с детства подготовляемое к самодержавию лицо может ведать слова, составляемые политическими буквами.

Народ, предоставленный самому себе, т.е. выскочкам из его среды, саморазрушается партийными раздорами, 
возбуждаемыми погонею за властью и почестями и происходящими от этого беспорядками. Возможно ли народным массам 
спокойно, без соревнования, рассудить, управиться с делами страны, которые не могут смешиваться с личными 
интересами? Могут ли они защищаться от внешних врагов? Это немыслима, ибо план, разбитый на несколько частей, 
сколько голов в толпе, теряет цельность, а потому становится непонятным и неисполнимым.

Только у Самодержавного лица планы могут выработаться обширно ясными, в порядке, распределяющем все в механизме 
государственной машины; из чего надо заключить, что целесообразное для пользы страны управление должно 
сосредоточиться в руках одного ответственного лица. Без абсолютного деспотизма не может существовать 
цивилизация, проводимая не массами, а руководителем их, кто бы он ни был. Толпа — варвар, проявляющий свое 
варварство при каждом случае. Как только толпа захватывает в свои руки свободу, она ее вскоре превращает в анархию, 
которая сама по себе есть высшая степень варварства.

Взгляните на наспиртованных животных, одурманенных вином, право на безмерное употребление которого дано вместе со 
свободой. Не допускать же нам и наших дойти до того же... Народы гоев, одурманены спиртными напитками, а молодежь их 
одурела от классицизма и раннего разврата, на который ее подбивала наша агентура — гувернеры, лакеи, гувернантки — 
в богатых домах, приказчики и проч., наши женщины в местах гоевских увеселений. К числу этих последних я причисляю и 
так называемых “дам из общества”, добровольных последовательниц из по разврату и роскоши.

Наш пароль — сила и лицемерие. Только сила побеждает в делах политических, особенно если она скрыта в талантах, 
необходимых государственным людям. Насилие должно быть принципом, а хитрость и лицемерие — правилом для 
правительств, которые не желают сложить свою корону к ногам агентов какой-либо новой силы. Это зло есть 
единственное средство добраться до цели, добра. Поэтому мы не должны останавливаться перед подкупом, обманом и 
предательством, когда они должны послужить к достижению нашей цели. В политике надо уметь брать чужую 
собственность без колебаний, если ею мы добьемся покорности и власти.

Наше государство, шествуя путем мирного завоевания, имеет право заменить ужасы войны менее заметными и более 
целесообразными казнями, которыми надобно поддерживать террор, располагающий к слепому послушанию. Справедливая, 
но неумолимая строгость есть величайший фактор государственной силы: не только ради выгоды, но и во имя долга, ради 
победы, нам надо держаться программы насилия и лицемерия. Доктрина расчета настолько же сильно, насколько и 
средства ею употребляемые. Поэтому не столько самими средствами, сколько доктриной строгости мы восторжествуем 
и закрепостим все правительства своему сверхправительству. Достаточно, чтобы знали, что мы неумолимы, чтобы 
прекратились ослушания.

Еще в древние времена мы среди народа впервые крикнули слова: “свобода, равенство, братство”, слова, столь много раз 
повторенные с тех пор бессознательными попугаями, отовсюду налетевшими на эти приманки, с которыми они унесли 
благосостояние мира, истинную свободу личности, прежде так огражденную от давления толпы. Якобы умные, 
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интеллигентные гои не разобрались в отвлеченности произнесенных слов, не заметили противоречия их значения и 
соответствия из между собою, не увидели, что в природе нет равенства, не может быть свободы, что сама природа 
установила неравенство умов, характеров и способностей, равно и подвластность ее законам, не рассудили, что толпа — 
сила слепая, что выскочки, избранные из нее для управления. в отношении политики такие же слепцы, как и она сама, что 
посвященный, будь он даже гений, ничего не поймет в политике — все это гоями было упущено из виду; а между тем на 
этом зиждилось династическое правление: отец передавал сыну знание хода политических дел, так, чтобы никто его не 
ведал, кроме членов династии, и не мог бы выдать его тайны управляемому народу. Со временем смысл династической 
передачи истинного положения дел политики был утрачен, что послужило к успеху нашего дела.

Во всех концах мира слова “свобода, равенство, братство” становили в наши ряды через наших сильных агентов 
целые легионы, которые с восторгом несли наши знамена. Между тем эти слова были червяками, которые подтачивали 
благосостояние гоев, уничтожая всюду мир, спокойствие, солидарность, разрушая все основы из государств. Вы увидите 
впоследствии, что это послужило к нашему торжеству: это нам дало возможность, между прочим, 
добиться важнейшего козыря в наши руки — уничтожения привилегий, иначе говоря, самой 
сущности аристократии гоев, которая была единственной против нас защитой народов и 
стран. На развалинах природной и родовой аристократии мы поставили аристократию нашей интеллигенции во главе 
всего, денежной. Ценз этой новой аристократии мы установили в богатстве, от нас зависимом, и в науке, двигаемой 
нашими мудрецами.

Наше торжество облегчилось еще тем, что в сношениях с нужными нам людьми мы всегда действовали на самые 
чувствительные струны человеческого ума — на расчет, на алчность, на ненасытность материальных потребностей 
человека; а каждая из перечисленных человеческих слабостей, взятая в отдельности, способна убить инициативу, отдавая 
волю людей в распоряжение покупателя из деятельности.

Абстракция свободы дала возможность убедить толпу, что правительство ничто иное, как управляющий собственника 
страны — народа, и что его можно сменять, как изношенные перчатки.

Сменяемость представителей народа отдавала из в наше распоряжение и, как бы, нашему назначению.

 

Протокол No 2

Экономические войны — основание еврейского преобладания. Показная администрация и “тайные советники”. 
Успехи разрушительных учений. Приспособляемость в политике. Роль прессы. Стоимость золота и ценность 
еврейской жертвы.

Нам необходимо, чтобы войны по возможности не давали территориальных выгод: это перенесет войну на экономическую 
почву, в которой нации в нашей помощи усмотрят силу нашего преобладания, а также положение вещей отдаст обе 
стороны в распоряжение нашей интернациональной агентуры, обладающей миллионами глаз, взоров, не прегражденных 
никакими границами. Тогда наши международные права сотрут народные в собственном смысле права и будут править 
народами так же, как гражданское право государств правит отношениями своих подданных между собою.

Администраторы, выбираемые нами из публики, в зависимости от их рабских способностей, не будут лицами, 
приготовленными для управления, и потому они легко сделаются пешками в нашей игре, в руках наших ученых и гениальных 
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советчиков, специалистов, воспитанных с раннего детства для управления делами всего мира. Как вам известно, эти 
специалисты наши черпали для управления нужные сведения из наших политических планов, из опытов истории, из 
наблюдений над каждым текущим моментом. Гои не руководятся практикой беспристрастных исторических наблюдений, 
а теоретической рутиной, без всякого критического отношения к ее результатам. Поэтому нам нечего с ними считаться 
— пусть они себе до времени веселятся, или живут надеждами на новые увеселения, или воспоминаниями о пережитых. 
Пусть для них играет главнейшую роль то, что мы внушили им признавать за веления науки (теории). Для этой цели мы 
постоянно, путем нашей прессы, возбуждаем слепое доверие к ним. Интеллигенты гоев будут кичиться знаниями и без 
логической из проверки проведут в действие все почерпнутые из науки сведения, скомбинированные нашими агентами с 
целью воспитания умов в нужном для нас направлении.

Вы не думайте, что утверждения наши голословны: обратите внимание на подстроенные нами успехи дарвинизма, 
марксизма, ницшетизма. Растлевающее значение для гоевских умов этих направлений нам-то, по крайней мере, должно 
быть очевидно.

Нам необходимо считаться с современными мыслями, характерами, тенденциями народов, чтобы не делать промахов в 
политике и в управлении административными делами. Торжество нашей системы, части механизма которой можно 
располагать разно, смотря по темпераменту народов, встречаемых нами по пути, не может иметь успеха, если 
практическое ее применение не будет основываться на итогах прошлого в связи с настоящим.

В руках современных государств имеется великая сила, создающая движение мысли в народ 
— это пресса. Роль прессы — указывать якобы необходимые требования, передавать жалобы народного голоса, 
выражать и создавать неудовольствия. В прессе воплощается торжество свободоговорения. Но государства не умели 
воспользоваться этой силой: и она очутилась в наших руках. Через нее мы добились влияния, сами оставаясь в 
тени, благодаря ей мы собрали в свои руки золото, невзирая на то, что нам его приходилось брать из потоков крови и слез... 
Но мы откупились, жертвуя многими из нашего народа. Каждая жертва с нашей стороны стоит тысячи 
гоев перед Богом.

 

 

Протокол No 3

Символический Змий и его значение. Неустойчивость конституционных весов. Террор во дворцах. Власть и 
честолюбие. Парламентские говорильни, памфлеты. Злоупотребления властью. Экономическое рабство. “Правда 
народа”. Кулачество и аристократия. Армия масоно-еврейства. Вырождение гоев. Голод и право капитала. Толпа и 
коронация “всемирного владыки”. Основной предмет программы будущих масонских народных школ. Тайна науки 
социального строя. Общий экономический кризис. Безопасность “наших”. Деспотизм масонства — царство разума. 
Утрата руководителя. Масонство и “великая” французская революция. Царь-деспот Сионской крови. Причины 
неуязвимости масонства. Роль тайных масонских агентов. Свобода.

Сегодня могу вам сообщить, что наша цель уже в нескольких шагах от нас. Остается небольшое пространство, и весь 
пройденный нами путь готов уже сомкнуть свой цикл Символического Змия, каковым мы изображаем наш народ. 
Когда этот круг сомкнется, все европейские государства будут им замкнуты, как крепкими тисками.
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Современные конституционные весы скоро опрокинутся, потому что мы их установили не с точностью для того, чтобы 
они не переставали колебаться, пока не перетрется их держатель. Гои предполагали, что они его достаточно крепко 
сковали и все ожидали, что весы придут в равновесие. Но держатель — Царствующие — заслонены своими 
представителями, которые дурят, увлекаясь своей бесконтрольной и безответственной властью. Властью же этой они 
обязаны навеянному во дворцы террору. Не имея доступа к своему народу, в самую его среду, Царствующие уже не могут 
сговориться с ним и укрепиться против властолюбцев. Разделенные нами зрячая Царская Сила и слепая сила народа 
потеряли всякое значение, ибо отдельно как слепец без палки они немощны.

Чтобы побудить властолюбцев к злоупотреблению властью, мы противопоставили друг другу все силы, развив их 
либеральные тенденции к независимости. Мы в этом направлении возбудили всякую предприимчивость, мы вооружили все 
партии, мы поставили власть мишенью для всех амбиций. Из государств мы сделали арены, на которых разыгрываются 
смуты... Еще немного, и беспорядки, банкротства появятся всюду...

Неистощимые говоруны превратили в ораторские состязания заседания парламентов и административных собраний. 
Смелые журналисты, бесцеремонные памфлетисты ежедневно нападают на административный персонал. 
Злоупотребления властью окончательно подготовят все учреждения к падению, и все полетит вверх ногами под ударами 
обезумевшей толпы.

Народы прикованы к тяжелому труду бедностью сильнее, чем их приковывало рабство и крепостное право: от них так или 
иначе могли освободиться, могли с ними считаться, а от нужды они не оторвутся. Мы включили в конституции такие 
права, которые для масс являются фиктивными, а не действительными правами. Все эти так называемые “права народа” 
могут существовать только в идее, никогда на практике неосуществимой. Что для пролетария-труженика, согнутого в 
дугу над тяжелым трудом, придавленного своей участью, получение говорунами права болтать, журналистами — права 
писать всякую чепуху наряду с делом, раз пролетариат не имеет иной выгоды от конституции, кроме тех жалких крох, 
которые мы им бросаем с нашего стола за подачу ими голосов в пользу наших предписаний и ставленников наших, наших 
агентов?.. Республиканские права для бедняка — горькая ирония, ибо необходимость чуть не поденного труда не дает им 
настоящего пользования ими, но зато отнимает у них гарантию постоянного и верного заработка, ставя его в 
зависимость от стачек хозяев или товарищей.

Народ под нашим руководством уничтожил аристократию, которая была его естественной защитой и кормилицей ради 
собственных выгод, неразрывно связанных с народным благосостоянием. Теперь же, с уничтожением аристократии, он 
попал под гнет кулачества разжившихся пройдох, насевших на рабочих безжалостным ярмом.

Мы явимся якобы спасителями рабочего от этого гнета, когда предложим ему вступить в ряды нашего войска — 
социалистов, анархистов, коммунаров, которым мы всегда оказываем поддержку из якобы братского правила обще-
человеческой солидарности нашего социального масонства. Аристократия, пользовавшаяся оп праву трудом 
рабочих, была заинтересована в том, чтобы рабочие были сыты, здоровы и крепки. Мы же заинтересованы в обратном — 
в вырождении гоев. Наша власть — в хроническом недоедании и слабости рабочего, потому что всем этим он 
закрепощается нашей воле, а в своих властях он не найдет ни сил, ни энергии для противодействия ей. Голод создает права 
капитала на рабочего вернее, чем аристократии давала это право законная Царская власть.

Нуждою и происходящею от нее завистливою ненавистью мы двигаем толпами и их руками стираем тех, кто нам мешает 
на пути нашем.

Когда придет время нашему всемирному владыке короноваться, то те же руки сметут все, 
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могущее сему быть препятствием.

Гои отвыкли думать без наших научных советов. Поэтому они не видят настоятельной необходимости в том, чего мы, 
когда наступит наше царств, будем неукоснительно придерживаться, а именно: что в народных школах надо 
преподавать единую истинную науку, первую из всех — науку о строе человеческой жизни, 
социального быта, требующего разделения труда, а, следовательно, разделения людей на 
классы и сословия. Необходимо, чтобы знали все, что равенства быть не может, вследствие 
различия назначения деятельности, что не могут одинаково отвечать перед законом тот, который своим 
поступком компрометирует целое сословие, и тот, который не затрагивает им никого, кроме своей чести. Правильная 
наука социального строя, в тайны которой мы не допускаем гоев, показала бы всем, что место и труд должны сохраняться 
в определенном кругу, чтобы не быть источником человеческих мук от несоответствия воспитания с работой. При 
изучении этой науки народы станут добровольно повиноваться властям и распределенному ими строю в государстве. При 
теперешнем же состоянии науки и нами созданном ее направлении нард, слепо верящий печатному слову, питает во 
внушенных ему заблуждениях, в неведении своем, вражду ко всем сословиям, которые он считает выше себя, ибо не 
понимает значения каждого сословия.

Указанная вражда еще более увеличивается на почве экономического кризиса, который остановит биржевые сделки 
и ход промышленности. Создав всеми доступными нам подпольными путями с помощью золота, которое все в наших руках, 
общий экономический кризис, мы бросим на улицу целые толпы рабочих одновременно во всех 
странах Европы. Эти толпы с наслаждением бросятся проливать кровь тех, кому они, в простоте своего неведения, 
завидуют с детства, и чье имущество им можно будет тогда грабить.

Наших они не тронут, потому что момент нападения нам будет известен, и нами будут 
приняты меры к ограждению от них.

Мы убедили, что прогресс приведет всех гоев к царству разума. Наш деспотизм будет таковым, ибо он сумеет 
разумными строгостями замирить все волнения, вытравить либерализм из всех учреждений.

Когда народ увидел, что ему во имя свободы делают всякие уступки и послабления, он вообразил себе, что он владыка и 
ринулся во власть, но конечно как и всякий слепец, наткнулся на массу препятствий; бросился искать 
руководителя, не догадался вернуться к прежнему и сложил свои полномочия у наших ног. Вспомните 
французскую революцию, которой мы дали имя “великой”: тайны ее подготовления нам хорошо известны, ибо она вся — 
дело рук наших.

С тех пор мы водим народы от одного разочарования к другому для того, чтобы он и от нас отказался в пользу того Царя 
— деспота Сионской крови, которого мы готовим для мира.

В настоящее время мы, как международная сила, неуязвимы, потому что при нападении на нас одних нас поддержат другие 
государства. Неистощимая подлость гоевских народов, ползающих перед силой, безжалостных к слабости, беспощадных к 
проступкам и снисходительных к преступлениям, не желающих выносить противоречий свободного строя, терпеливых до 
мученичества перед насилием смелого деспотизма — вот что способствует нашей независимости. От современных 
премьеров — диктаторов они терпят и выносят такие злоупотребления, за меньшее из которых они обезглавили бы 
двадцать королей.

Чем же объяснить такое явление, такую непоследовательность народных масс в отношении своем к событиям, казалось 
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бы, одного порядка?

Объясняется это явление тем, что диктаторы эти шепчут народу через своих агентов, что они злоупотреблениями теми 
наносят ущерб государствам для высшей цели — достижения блага народов, их международного братства, солидарности 
и равноправия. Конечно, им не говорят, что такое соединение должно совершиться только под державой нашей.

и вот народ осуждает правых и оправдывает виновных, все более и более убеждаясь, что он может творить все, чего не 
пожелает. Благодаря такому положению вещей народ разрушает всяческую устойчивость и создает беспорядки на каждом 
шагу.

Слово “свобода” выставляет людские общества на борьбу против всяких сил, против всякой власти, даже Божеской и 
природной. Вот почему при нашем воцарении мы должны будем это слово исключить из человеческого лексикона, как 
принцип животной силы, превращающей толпы в кровожадных зверей.

Правда, звери эти засыпают всякий раз, как напьются крови, и в это время их легко заковать в цепи. Но если им дать крови, 
они не спят и борются.

 

Протокол No 4

Стадии республики. Внешнее масонство. Свобода и вера. Международная торгово-промышленная конкуренция. Роль 
спекуляции. Культ золота.

Всякая республика проходит несколько стадий. Первая из них заключена в первых днях безумствования слепца, мятущегося 
направо и налево, вторая — в демагогии, от которой родится анархия, приводящая неизбежно к деспотизму, но уже не 
законному, открытому, а потому ответственному, а к невидимому и неведомому и тем не менее чувствительному 
деспотизму какой бы то ни было тайной организации, тем бесцеремоннее действующей, что она действует прикрыто, за 
спиной разных агентов, смена которых не только не вредит, но воспособляет тайной силе, избавляющейся благодаря этой 
смене от необходимости тратить свои средства на вознаграждение досрочно прослуживших

Кто и что может свергнуть незримую силу?! А сила наша именно такова. ВНЕШНЕЕ МАСОНСТВО служит слепым 
прикрытием ей и ее целям, но план действий этой силы, даже самое ее местопребывание, для 
народа всегда останется неизвестным.

Но и свобода могла бы быть безвредной и просуществовать в государственном обиходе без ущерба для благоденствия 
народов, если бы она держалась на принципах веры в Бога, на братстве человечества, вне мысли о равенстве, которому 
противоречат сами законы творения, установившие подвластность. При такой вере народ был бы управляем опекой 
приходов и шел бы смиренно и кротко под рукой своего духовного пастыря, повинуясь Божьему распределению на земле. Вот 
почему нам необходимо подорвать веру, вырвать из ума гоев самый принцип Божества и Духа 
и заменить все арифметическими расчетами и материальными потребностями.

Чтобы умы гоев не успевали думать и замечать, надо их отвлечь на промышленность и торговлю. Таким 
образом, все нации будут искать своей выгоды и в борьбе за нее не замечать своего общего 
врага. Но для того, чтобы свобода окончательно разложила и разорила гоевские общества, надо промышленность 
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поставить на спекулятивную почву: это послужит к тому, что отнятое промышленностью от земли не удержится в 
руках и перейдет к спекуляции, то есть в наши кассы.

Напряженная борьба за превосходство, толчки в экономической жизни создадут, да и создали уже, разочарованные, холодные 
и бессердечные общества. Эти общества получат полное отвращение к высшей политике и к религии. Руководителем их 
будет только расчет, т.е. золото, к которому они будут иметь настоящий культ за те материальные наслаждения, 
которые оно может дать. Тогда то не для служения добру, даже не ради богатства, а из одной ненависти к 
привилегированным, низшие классы гоев пойдут за нами против наших конкурентов на власть интеллигентов-гоев.

 

 

Протокол No 5

Создание усиленной централизации управления. Пути захвата власти масонством. Причины невозможности 
соглашения между государствами. “Предызбранничество” евреев. Золото — двигатель государственных 
механизмов. Монополии в торговли и промышленности. Значение критики. “Показные” учреждения. Переутомление 
от витийства. Как взять в руки общественное мнение? Значение личной инициативы. Сверхправительство.

Какую форму административного правления можно дать обществам, в которых подкупность проникла всюду, где 
богатства достигают только ловкими сюрпризами полумошеннических проделок, где царствует распущенность, где 
нравственность поддерживается карательными мерами и суровыми законами, а не добровольно воспринятыми 
принципами, где чувства к родине и к религии затерты космополитическими убеждениями? Какую форму правления дать 
этим обществам, как не ту деспотическую, которую я опишу далее? Мы создадим усиленную централизацию управления, 
чтобы все общественные силы забрать в руки. Мы урегулируем механически все действия политической жизни наших 
подданных новыми законами. Законы эти отберут одно за другим все послабления и вольности, которые были допущены 
гоями, и наше царство ознаменуется таким величественным деспотизмом, что он будет в состоянии во всякое время и во 
всяком месте прихлопнуть противодействующих и недовольных гоев.

Нам скажут, что тот деспотизм, о котором я говорю, не согласуется с современным прогрессом, но я вам докажу обратное.

В те времена, когда нарды глядели на царствовавших, как на чистое проявление Божьей Воли, они безропотно покорялись 
самодержавию Царей, но с того дня, как мы ми внушили мысль о собственных правах, они стали считать царствующих лиц 
простыми смертными. Помазание Божественным избранием ниспало с главы Царей в глазах народа, а когда мы у него 
отняли веру в Бога, то мощь власти была выброшена на улицу в место публичной собственности и захвачена нами.

Кроме того, искусство управлять массами и лицами посредством ловко подстроенной теории и фразеологии, правилами 
общежития и всякими другими уловками, в которых гои ничего не смыслят, принадлежит также к специальностям нашего 
административного ума, воспитанного на анализе, наблюдении, на таких тонкостях соображений, в которых у нас нет 
соперников, как нет и в составлении планов политического действия и солидарности. Одни иезуиты могли бы в этом с нами 
сравняться, но мы их сумели дискредитировать в глазах бессмысленной толпы, как организацию явную, сами со своей 
тайной организацией оставшись в тени. Впрочем, не все ли равно для мира, кто будет его владыкой — глава ли 
католичества, или наш деспот Сионской крови?! Нам-то, избранному народу, это далеко не все равно.
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Временно с нами могла бы справиться всемирная коалиция гоев; но с этой стороны мы обеспечены теми глубокими корнями 
разлада между ними, которых уже вырвать нельзя. Мы противопоставили друг другу личные и национальные расчеты гоев, 
религиозные и племенные ненависти, выращенные нами в их сердцах в продолжении двадцати веков. Благодаря всему 
этому, ни одно государство не встретит ниоткуда поддержки своей протянутой руке, ибо каждый должен думать, что 
соглашение против нас невыгодно ему самому. Мы слишком сильны — с нами приходится считаться. Державы даже 

небольшого частного соглашения не могут составить без того, чтобы к нему не были причастны тайно *2*
 мы.

Per Me reges regnant — “через Меня царствуют Цари”. А пророками нам сказано, что мы избраны самим 
Богом на царство над всею землею. Бог нас наградил гением, чтобы мы могли справиться со своею задачею. Будь 
гений у противного лагеря, он бы еще поборолся с нами, но пришлец не стоит старого обывателя: борьба была бы между 
нами беспощадной, какой не видывал еще свет. Да и опоздал бы гений их. Все колеса государственных механизмов ходят 
воздействием двигателя, находящегося в наших руках, а двигатель этот — золото. Измышленная нашими 
мудрецами наука политической экономии давно указывает царский престиж за капиталом.

Капитал для действий без стеснений должен добиться свободы для монополии промышленности и торговли, что уже и 
приводится в исполнение незримой рукой во всех частях света. Такая свобода дает политическую силу промышленникам, а 
это послужит к стеснению народа. Ныне важнее обезоруживать народы, чем их вести на войну, важнее пользоваться 
разгоревшимися страстями в нашу пользу, чем их заливать, важнее захватить и толковать чужие мысли по своему, чем их 
изгонять. Главная задача нашего правления состоит в том, чтобы ослабить общественный 
ум критикой, отучить от размышлений, вызывающих отпор, отвлечь силы ума на 
перестрелку пустого красноречия.

Во все времена народы, как и отдельные лица, принимали слово за дело, ибо они удовлетворяются показным, редко 
замечая, последовало ли на общественной почве за обещанием исполнение. Поэтому мы установим показные учреждения, 
которые будут красноречиво доказывать свои благодеяния прогрессу.

Мы присвоим себе либеральную физиономию всех партий, всех направлений и снабдим ею же ораторов, которые бы 
столько говорили, что привели бы людей к переутомлению от речей, к отвращению от 
ораторов.

Чтобы взять общественное мнение в руки, надо его поставить в недоумение, высказывая с 
разных сторон столько противоречивых мнений и до тех пор, пока гои не затеряются в 
лабиринте их и не поймут, что лучше всего не иметь никакого мнения в вопросах политики, 
которых обществу не дано ведать, потому что ведает их лишь тот, кто руководит обществом. Это первая тайна.

Вторая тайна, потребная для успеха управления, заключается в том, чтобы настолько размножить народные недостатки 
— привычки, страсти, правила общежития, чтобы никто в этом хаосе не мог разобраться, и люди вследствие этого 
перестали бы понимать друг друга. Эта мера нам еще послужит к тому, чтобы посеять раздор во всех партиях, 
разобщить все коллективные силы, которые еще не хотят нам покориться, обескуражить всякую личную инициативу, 
могущую сколько-нибудь мешать нашему делу. Нет ничего опаснее личной инициативы: если она гениальна, 
она может сделать более того, что могут сделать миллионы людей, среди которых мы посеяли раздор. Нам надо 
направить воспитание гоевских обществ так, чтобы перед каждым делом, где нужна инициатива, у них опускались бы в 
безнадежном бессилии руки. Напряжение, происходящее от свободы действий, расслабляет силы, встречаясь с чужой 
свободой. От этого происходят тяжелые нравственные толчки, разочарования, неудачи. Всем этим мы так 
утомим гоев, что вынудим их предложить нам международную власть, по расположению 
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своему и могущую без ломки всосать в себя все государственные силы мира и образовать 

Сверхправительство *3*
 На место современных правителей мы поставим страшилище, которое будет называться 

Сверхправительственной Администрацией. Руки его будут протянуты во все стороны, как клещи, при такой колоссальной 
организации, что она не может не покорит все народы.

 

Протокол No 6

Монополии: зависимость от них “гоевских” состояний. Обезземеление аристократии. Задолженность земли. 
Торговля, промышленность и спекуляция. Роскошь. Подъем заработной платы и вздорожание предметов первой 
необходимости. Анархизм и пьянство. Тайный смысл пропаганды экономических теорий.

Скоро мы начинаем учреждать громадные монополии *4*
 — резервуары колоссальных богатств, от которых будут 

зависеть даже крупные гоевские состояния настолько, что они потонут вместе с кредитом государств на другой день 
после политической катастрофы...

Господа экономисты, здесь присутствующие, взвесьте-ка значение этой комбинации!..

Всеми путями нам надо развить значение нашего Сверхправительства, представляя его покровителем и вознаградителем 
всех нам добровольно покоряющихся.

Аристократия гоев, как политическая сила, скончалась — с нею нам нечего считаться; но как 
территориальная владелица, она для нас вредна тем, что может быть самостоятельна в 

источниках своей жизни. Нам надо поэтому ее во что бы то ни стало обезземелить *5*
 Для 

этого лучший способ заключается в увеличении земельных повинностей — в задолженности земли. Эти меры задержат 
землевладение в состоянии безусловной приниженности.

Наследственно не умеющие довольствоваться малым, аристократы гоев прогорят быстро.

В то же самое время надо усиленно покровительствовать торговле и промышленности, а главное — спекуляции *6*
, роль 

которой заключается в противовесе промышленности: без спекуляции промышленность умножит частные капиталы и 
послужит к поднятию земледелия, освободит землю от задолженности, установленной ссудами земельных банков. Надо, 
чтобы промышленность высосала из земли и руки, и капиталы и через спекуляцию передала бы у наши руки все мировые 
деньги, и тем самым выбросила бы всех гоев в ряды пролетариев. Тогда гои преклонятся перед нами, чтобы только 
получить право на существование.

Для разорения гоевской промышленности мы пустим в подмогу спекуляции развитую нами среди гоев сильную потребность 
в роскоши, все поглощающей роскоши. Поднимем заработную плату, которая, однако, не принесет 
никакой пользы рабочим, ибо одновременно мы произведем вздорожание предметов первой 
необходимости якобы от падения земледелия и скотоводства; да, кроме того, мы искусно и 
глубоко подкопаем источники производства, приучив рабочих к анархии и спиртным 
напиткам и приняв вместе с этим все меры к изгнанию с земли всех интеллигентных сил 

http://www.rus-sky.org/history/library/nilus.htm (39 of 110)03.04.2007 15:13:10



Сергей Нилус "Близ грядущий Антихрист..."

гоев.

Чтобы истинная подкладка вещей не стала заметна гоями раньше времени, мы ее прикроем, 
якобы стремлением послужить рабочим классам и великим экономическим принципам, 
которых ведут деятельную пропаганду наши экономические теории.

_____________________

3 декабря 1910 года в No 297 Московских Ведомостей напечатана статья “Рабочее движение в Западной Европе”. Привожу здесь из нее 
следующую выдержку: “...Вообще, основною причиной всех столкновений последнего времени является заработная плата, — рабочие 
усиленно добиваются повышения ее. Это требование прикрывается иногда другими мотивами, как, например, новыми способами 
исчисления заработка; но все столкновения сводятся к увеличению получаемого рабочими вознаграждения. В железнодорожной 
забастовке во Франции прямо было поставлено требование, чтобы минимальный заработок железнодорожных служащих был 
повышен с 4 до 5 франков в день. Не касаясь вопроса, насколько осуществимы эти требования, остановимся на той причине, которою 
они обусловливаются.

Во всех государствах Западной Европы наблюдается за последние годы значительное вздорожание предметов потребления. Об этом 
свидетельствует и так называемый “Index number”. Но в этот “Index” входят весьма разнообразные предметы, имеющие далеко не 

необходимыми, другие являются лишь роскошью. Во-вторых, “Index number” представляет не средние цены известного периода, а 
приурочивается лишь к известным срокам, поэтому его показания могут отражать случайные колебания цен. Вследствие этого 

товаров: ржаной муки, пшеничной муки, свинины и баранины, и выводим из них средние цены по двум пятилетиям — с 1899 по 1904 и 
с 1905 по 1909 год. Оптовые цены этих товаров в Берлине определились следующими размерами (в марках за метрический центнер):

 1899-1904 1905-1909 Повышение

Мука ржаная 18.7 22.8 19%

Мука пшеничная 22.5 26.9 19%

Свинина 104.8 124.3 19%

Баранина 121.0 144.5 19%

Получается изумительное совпадение, что цены этих наиболее необходимых продовольственных 
припасов повысились во втором пятилетии против первого пятилетия одинаково на 19%.

Газета изумляется такому совпадению.
Протокол No 6 сионских мудрецов не рассеет ли ее недоумение?
Обманутый и обманываемый рабочий человек, открой свои очи!...

 

 

Протокол No 7

http://www.rus-sky.org/history/library/nilus.htm (40 of 110)03.04.2007 15:13:10



Сергей Нилус "Близ грядущий Антихрист..."

Цель напряжения вооружений. Брожения, раздоры и вражда во всем мире. Обуздание противодействия “гоев” 
войсками и всеобщей войной. Война — успех политики. Пресса и общественное мнение. Американские, китайские и 
японские пушки.

Напряжение вооружений, увеличение полицейского штата — это все суть необходимые пополнения 
вышеуказанных планов. Необходимо достичь того, чтобы кроме нас во всех государствах были только массы 
пролетариата, несколько преданных нам миллионеров, полицейские и солдаты.

Во всей Европе, а с помощью ее отношений и на других континентах, мы должны создать брожения, раздоры и 
вражду. В этом двоякая польза: во-первых, этим мы держим в решпекте [почтении] все страны, хорошо ведающие, что 
мы по желанию властны произвести беспорядки или водворить порядок. Все эти страны привыкли видеть в нас 
необходимое давление; во-вторых, — интригами мы запутаем все нити, протянутые нами во все государственные 
кабинеты политикой, экономическими договорами или долговыми обязательствами. Для 
достижения этого нам надо вооружиться большою хитростью и пронырливостью во время переговоров и соглашений, нов 
том, что называется “официальным языком”, мы будем держаться противоположной тактики и будем казаться 
честными и сговорчивыми. Таким образом, народы и правительства гоев, которых мы приучили смотреть только на по 
показную сторону того, что мы им представляем, примут нас еще за благодетелей и спасителей рода человеческого.

На каждое противодействие мы должны быть в состоянии ответить войной с соседями 
той стране, которая осмелится нам противодействовать, но если и соседи эти задумают 
стать коллективно против нас, то мы должны дать отпор всеобщей войной.

Главный успех в политике заключается в тайне ее предприятий: слово не должно согласоваться с действиями дипломата.

К действиям в пользу широко задуманного нами плана, уже близящегося к вожделенному концу, мы должны вынуждать 
гоевские правительства якобы общественным мнением, втайне подстроенным нами при помощи 
так называемой “великой державы” — печати, которая, за немногими исключениями, с 
которыми считаться не стоит, — вся уже в руках наших.

Одним словом, чтобы резюмировать нашу систему обуздания гоевских правительств в Европе, мы одному из них покажем 
свою силу покушениями, т.е. террором, а всем, если допустить их восстание против нас, мы ответим 
американскими, или китайскими, или японскими пушками*7*.

 

 

Протокол No 8

Двусмысленное пользование юридическим правом. Сотрудники масонского правления. Особые школы и 
сверхобразовательное воспитание. Экономисты и миллионеры. Кому поручать ответственные посты в 
правительстве?

Мы должны заручиться для себя всеми орудиями, которыми наши противники могли бы воспользоваться против нас. Мы 
должны будем выискивать в самых тонких выражениях и загвоздках правового словаря оправдания для тех случаев, когда 
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нам придется произносить решения, могущие показаться непомерно смелыми и несправедливыми, ибо эти решения важно 
выразить в таких выражениях, которые казались бы высшими нравственными правилами правового характера. Наше 
правление должно окружать себя всеми силами цивилизации, среди которых ему придется действовать. Оно окружит себя 
публицистами, юристами-практиками, администраторами, дипломатами, и, наконец, людьми, подготовленными особым 
сверхобразовательным воспитанием в наших особых школах. Эти люди будут ведать все тайны социального быта, 
они будут знать все языки, составляемые политическими буквами и словами; они будут ознакомлены со всей подкладочной 
стороной человеческой натуры, со всеми ее чувствительными струнами, на которых им надо будет уметь играть. Струны 
эти — строение умов гаев, их тенденции, недостатки, пороки и качества, особенности классов и сословий. Понятно, что 
гениальные сотрудники нашей власти, о которых я веды речь, будут взяты не из числа гоев, которые привыкли исполнять 
свою административную работу, не задаваясь мыслью, чего ею надо достигнуть, не думая о том, на что она нужна. 
Администраторы гоев подписывают бумаги, не читая их, служат же из корысти или из честолюбия.

Мы окружим свое правительство целым миром экономистов. Вот от чего экономические науки составляют главный 
предмет преподавания евреям. Нас будет окружать целая плеяда банкиров, промышленников, капиталистов, а, главное, 

миллионеров, потому что, в сущности, все будет разрешено вопросом цифр *8*
 .

На время, пока еще будет не безопасно вручить ответственные посты в государствах нашим братьям-евреям *9*
 , мы их 

будем поручать лицам, прошлое и характер которых таковы, что между ними и народом легла пропасть, таким людям, 
которым в случае непослушания нашим предписаниям, остается ждать или суда или ссылки — сие для того, чтобы они 
защищали наши интересы до последнего своего издыхания.

 

 

Протокол No 9

Применение масонских принципов в деле перевоспитания народов. Масонский пароль. Значение антисемитизма. 
Диктатура масонства. Террор. Кто служит масонству. Разделение “зрячей” и “слепой” сил гоевских царств. 
Общение власти с народом. Либеральный произвол. Захват образования и воспитания. Ложные теории. Толкование 
законов. Метрополитеновые ходы.

Применяя наши принципы, обращайте внимание на характер народа, в стране которого вы будете находиться и 
действовать; общее, одинаковое их применение, ранее перевоспитания народа на наш лад, не может иметь успеха. Но 

шествуя в применении их осторожно, вы увидите, что не пройдет и десятка лет *10*
 , как самый упорный характер 

изменится, и мы зачислим новый народ в ряды уже покорившихся нам.

Слова либерального, в сущности нашего масонского пароля — “свобода, равенство, братство”, — когда мы воцаримся, 
мы заменим словами не пароля уже, а лишь идейности: “право свободы, долг равенства, идеал братства” — скажем мы и... 
и поймаем козла за рога... De facto мы уже стерли всякое правление, кроме нашего, хотя de jure таковых еще много. Ныне, 
если какие-либо государства поднимают протест против нас, то это для формы и по нашему усмотрению и 
распоряжению, ибо их антисемитизм нам нужен для управления нашими меньшими братьями. Не 
буду этого разъяснять, ибо это уже было предметом неоднократных наших бесед.
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В действительности, для нас нет препятствий. Наше Сверхправительство находится в таких экстралегальных условиях, 
которые принято называть энергичным и сильным словом — диктатура. Я могу по совести сказать, что в данное время 
мы — законодатели, мы творим суд и расправу, мы казним и милуем, мы, как шеф всех наших войск, сидим на 
предводительском коне. Мы правим сильною волею, потому что у нас в руках осколки когда-то сильной партии, ныне 
покоренной нами. В наших руках неудержимые честолюбия, жгучие жадности, беспощадные мести, злобные ненависти.

От нас исходит всеохватывающий террор. У нас в услужении люди всех мнений, всех 

доктрин: реставраторы монархии, демагоги социалисты, коммунары и всякие утописты 

*11*
 . Мы всех запрягали в работу: каждый из них со своей стороны подтачивает последние остатки 

власти, старается свергнуть все установленные порядки. Этими действиями все государства 
замучены; они взывают к покою, готовы ради мира жертвовать всем; но мы не дадим им мира, пока они не 
признают нашего интернационального Сверхправительства открыто, с покорностью.

Народ завопил о необходимости разрешить социальный вопрос путем международного соглашения. Раздробление на 
партии предоставило их в наше распоряжение, так как для того, чтобы вести 
соревновательную борьбу, надо иметь деньги, а они все у нас.

Мы могли бы бояться соединения гоевской зрячей силы царствующих со слепой силой народной, но нами приняты все меры 
против такой возможности: между тою и другой силой нами воздвигнута стена в виде взаимного между ними террора. 
Таким образом, слепая сила народа остается нашей опорой и мы, только мы будем ей служить руководителем и, конечно, 
направим ее к нашей цели.

Чтобы рука слепого не могла освободиться от нашего руководства, мы должны по временам находиться в тесном общении 
с ним, если не лично, то через самых верных братьев наших. Когда мы будем признанной властью, то мы с народом будем 
беседовать лично на площадях и будем его учить по вопросам политики в том направлении, какое нам понадобится.

Как проверить, что ему преподают в деревенских школах? А что скажет посланник правительства или сам царствующий, 
то не может не стать известным тотчас всему государству, ибо быстро будет разнесено голосом народа.

Чтобы не уничтожать раньше времени гоевских учреждений, мы коснулись их умелой рукой и забрали в свои руки концы 
пружин их механизма. Пружины эти были в строгом, но справедливом порядке, а мы его заменили либеральным 
беспорядочным произволом. Мы затронули юрисдикцию, выборные порядки, печать, свободу личности, а главное — 
образование и воспитание, как краеугольные камни свободного бытия.

Мы одурачили, одурманили и развратили гоевскую молодежь посредством воспитания в 
заведомо для нас ложных, но нами внушенных принципах и теориях.

Сверх существующих законов, не изменяя их существенно, а лишь исковеркав их противоречивыми 
толкованиями, мы создали нечто грандиозное в смысле результатов. Эти результаты выразились сначала в том, 
что толкования замаскировали законы, а затем и совсем закрыли их от взоров правительств невозможностью 
ведать такое запутанное законодательство.

Отсюда — теория суда совести.
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Вы говорите, что на нас поднимутся с оружием в руках, если раскусят, в чем дело, раньше времени: но для этого у нас в 

запасе такой терроризирующий маневр, что самые храбрые души дрогнут: метрополитеновые подземные ходы *12*
 

— коридоры будут к тому времени проведены во всех столицах, откуда они будут взорваны со всеми своими 
организациями и документами стран.

 

 

Протокол No 10

Показное в политике. “Гениальность” подлости. Что обещает масонский государственный переворот? Всеобщее 
голосование. Самозначение. Лидеры масонства. Гениальный руководитель масонства. Учреждение и их функции. Яд 
либерализма. Конституция — школа партийных раздоров. Республиканская эра. Президенты — креатура 
масонства. Ответственность президентов. “Панама”. Роль палаты депутатов и президента. Масонство — 
законодательная сила. Новая республиканская конституция. Переход к масонскому “самодержавию”. Момент 
провозглашения “всемирного царя”. Прививка болезней и прочие козни масонства.

Сегодня начинаю с повторения уже сказанного и прошу вас помнить, что правительства и народы в 
политике довольствуются показным. Да и где им разглядывать подкладку вещей, когда их представителям 
важнее всего веселиться. Для нашей политики весьма важно ведать эту подробность: она нам поможет при переходе к 
обсуждению разделения власти, свободы слова, прессы, религии (веры), права ассоциаций, равенства перед законом, 
неприкосновенности собственности, жилища, налога (идея а скрытом налоге), обратной силы законов. Все эти вопросы 
таковы, что их прямо и открыто для народа не следует никогда касаться. В тех случаях, когда необходимо их коснуться, 
надо не перечислять их, а заявлять без подробного изложения, что принципы современного права признаются нами. 
Значение этого умолчания заключается в том, что неназванный принцип оставляет нам свободу действий исключать то 
или другое из него неприметно; при перечислении же их, они являются все как бы уже дарованными.

Народ питает особую любовь и уважение к гениям политической мощи и на все их насильственные действия отвечает :
подло-то, подло, но ловко!..., фокус, но как сыграл, сколь величественно, нахально!..

Мы рассчитываем привлечь все нации к работе возведения нового фундаментального здания, которое нами 
проектировано. Вот почему нам прежде всего необходимо запастись и заручиться той прямо бесшабашной удалью и 
мощью духа, которая в лице наших деятелей сломит все препятствия на нашем пути.

Когда мы совершим наш государственный переворот, мы скажем тогда народам: “все шло 
ужасно плохо, все исстрадались. Мы разбиваем причины ваших мук: народности, границы, 
разномонетность. Конечно, вы свободны произнести над нами приговор, но разве он может 
быть справедливым, если он будет вами утвержден прежде, чем испытаете то, что мы вам 
дадим”... Тогда они нас вознесут и на руках понесут в единодушном восторге надежд и 
упований. Голосование, которое мы сделали орудием нашего воцарения, приучив к нему даже 
самые мелкие единицы из числа членов человечества составлением групповых собраний и 
соглашений, отслужит свою службу и сыграет на этот раз свою последнюю роль 
единогласием, в желании ознакомиться с нами поближе, прежде чем осудить.

http://www.rus-sky.org/history/library/nilus.htm (44 of 110)03.04.2007 15:13:10



Сергей Нилус "Близ грядущий Антихрист..."

Для этого нам надо привести всех к голосованию, без различия классов и ценза, чтобы 
установить абсолютизм большинства, которого нельзя добиться от интеллигентных цензовых классов. таким порядком 
приучив всех к мысли о самозначении,, мы сломаем значение гоевской семьи ее воспитательную цену, устраним 
выделение индивидуальных умов, которым толпа, руководимая нами, не даст ни выдвинуться, ни даже высказаться: она 
привыкла слушать только нас, платящих ей за послушание и внимание. Этим мы создадим такую слепую мощь, которая не 
будет в состоянии никуда двинуться помимо руководства наших агентов, поставленных нами на место ее лидеров. Народ 
подчинится этому режиму, потому что будет знать, что от этих лидеров будут зависеть заработки, подачки и 
получение всяких благ.

План управления должен выйти готовым из одной головы, потому что его не скрепишь, если допустить его раздробление на 
клочки в многочисленных умах. Поэтому нам можно ведать план действий, но не обсуждать его, чтобы не нарушить его 
гениальности, связи его составных частей, практической силы тайного значения каждого его пункта. Если обсуждать и 
изменять подобную работу многочисленным голосованием, то она понесет на себе печать всех умственных недоразумений, 
не проникших в глубину и связь ее замыслов. Нам нужно, чтобы наши планы были сильны и целесообразно задуманы. 
Поэтому нам не следует бросать гениальной работы нашего руководителя на растерзание толпы 
или даже ограниченного общества.

Эти планы не перевернут пока вверх дном современных учреждений. Они только заменят их экономию, а следовательно, 
всю комбинацию из шествия, которое таким образом направится по намеченному в наших планах пути.

Под разными названиями во всех странах существует приблизительно одно и то же. Представительство, министерства, 
сенат, государственный совет, законодательный и исполнительный корпус. Мне не нужно пояснять вам механизма 
отношений этих учреждений между собою, так как это вам хорошо известно. Обратите только внимание на то, что 
каждое из названных учреждений отвечает какой-либо важной государственной функции, причем прошу вас заметить, что 
слово “важный” я отношу не к учреждению, а к функции, следовательно, не учреждения важны, а важны функции их. 
Учреждения поделили между собою все функции управления — административную, законодательную, исполнительную, 
поэтому они стали действовать в государственном организме, как органы в человеческом теле. Если повредим одну часть 
в государственной машине, государство заболеет, как человеческое тело и... умрет.

Когда мы ввели в государственный организм яд либерализма, вся его политическая комплекция изменилась: государства 
заболели смертельною болезнью — разложением крови. Остается ожидать конца из агонии.

От либерализма родились конституционные государства, заменившие спасительное для гоев Самодержавие, а 
конституция, как вам хорошо известно, есть ничто иное, как школа раздоров, разлада, споров, 
несогласий, бесплодных партийных агитаций, партийных тенденций — одним словом, школа всего того, что 
обезличивает деятельность государства. Трибуна не хуже прессы приговорила правительства к 
бездействию и к бессилию и тем сделала их ненужными, лишними, отчего они и были во многих странах свергнуты. 
Тогда стало возможным возникновение республиканской эры, и тогда мы заменили правителя карикатурой правительства 
— президентом, взятым из толпы, из среды наших креатур, наших рабов. В этом было основание мины, подведенной нами 
под гоевский народ, или вернее под гоевские народы.

В близком будущем мы учредим ответственность президентов.

Тогда мы уже не станем церемониться в проведении того, за что будет отвечать наша безличная креатура. Что нам до 
того, если разредеют ряды стремящихся к власти, что наступят замешательства от ненахождения президентов, 
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замешательства, которые окончательно дезорганизуют страну...

Чтобы привести наш план к такому результату, мы будем подстраивать выборы таких президентов, у которых в 
прошлом есть какое-нибудь нераскрытое темное дело, какая-нибудь “панама” — тогда они будут верными 
исполнителями наших предписаний из боязни разоблачений и из свойственного всякому человеку, достигшему власти, 
стремления удержать за собою привилегии, преимущества и почет, связанный со званием президента. Палата депутатов 
будет прикрывать, защищать, избирать президентов, но мы у нее отнимем право предложения законов, из изменения, ибо 
это право будет нами предоставлено ответственному президенту, кукле в руках наших. Конечно, тогда власть 
президента станет мишенью для всевозможных нападок, но мы ему дадим самозащиту в праве обращения к народу, к его 
решению, помимо его представителей, т.е. к тому же нашему слепому прислужнику — большинству из толпы. Независимо 
от этого мы предоставим президенту право объявления военного положения. Это последнее право мы будем 
мотивировать тем, что президент, как шеф всей армии страны, должен иметь ее в своем распоряжении на случай защиты 
новой республиканской конституции, на защиту которой он имеет право, как ответственный представитель этой 
конституции.

Понятно, при таких условиях ключ от святилища будет находиться в руках наших, и никто, кроме нас не будет уже 
руководить законодательной силой.

Кроме того, мы отнимем у Палаты со введением новой республиканской конституции право запроса о правительственных 
мероприятиях под предлогом сохранения политической тайны, да помимо того новой конституцией мы сократим число 
представителей до минимума, чем сократи на столько же политические страсти и страсть к политике. Если же они, паче 
чаяния, возгорятся и в этом минимуме, то мы их сведем на нет воззванием и обращением ко всенародному большинству...

От президента будет зависеть назначение президентов и вице-президентов Палаты и Сената. Вместо постоянных сессий 
Парламентов мы сократим их заседания до нескольким месяцев. Кроме того, президент как начальник исполнительной 
власти будет иметь право собрать или распустить Парламент и в случае роспуска протянуть время до назначения нового 
парламентского собрания. Но чтобы последствия от всех этих, по существу беззаконных действий, не пали на 
установленную нами ответственность президента преждевременно для наших планов, мы дадим министрам и 
другим окружающим президента чиновникам высшей администрации мысль обходить его 
распоряжения собственными мерами, за что и подпадать под ответственность вместо него... Эту роль мы 
особенно рекомендуем давать для исполнения Сенату, Государственному Совету или Совету Министров, а не отдельному 
лицу.

Президент будет по нашему усмотрению толковать смысл тех их существующих законов, которые можно истолковать 
различно * к тому же он будет аннулировать их, когда ему нами будет указана в том надобность* кроме того, он будет 
иметь право предлагать временные законы и даже новое изменение правительственной конституционной работы, 
мотивируя как то, так и другое, требованиями высшего блага государства.

Такими мерами мы получим возможность уничтожить мало-помалу, шаг за шагом все то, что первоначально при 
вступлении нашем в наши права, мы будем вынуждены ввести в государственные конституции для перехода к 
незаметному изъятию всякой конституции, когда наступит время превратить всякое правление в наше 
самодержавие.

Признание нашего самодержца может наступить и ранее уничтожения конституции; момент этого признания наступит, 
когда народы, измученные неурядицами и несостоятельностью правителей, нами подстроенною, воскликнут; “уберите их 
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и дайте нам одного, всемирного царя, который объединил бы нас и уничтожил причины раздоров — границы, 
национальности, религии, государственные расчеты, который дал бы нам мир и покой, которых мы не можем найти с 
нашими правителями и представителями”...

Но вы сами отлично знаете, что для возможности всенародного выражения подобных желаний 
необходимо беспрестанно мутить во всех странах народные отношения и правительства, 
чтобы переутомить всех разладом, враждою, борьбою, ненавистью и даже мученичеством, 

голодом, прививкою болезней *13*
, нуждою, чтобы гои не видели другого исхода, как прибегнуть к нашему 

денежному и полному владычеству...

Если же мы дадим передышку народам, то желательный момент едва ли когда-нибудь наступит.

 

 

Протокол No 11

Программа новой конституции. Некоторые подробности предположенного переворота. Гои — бараны. Тайное 
масонство и его “показные” ложи.

Государственный Совет явится, как подчеркиватель власти правителя; он, как показная часть Законодательного Корпуса, 
будет как бы комитетом редакций законов и указов правителя.

Итак, вот программа новой готовящейся конституции. Мы будем творить Закон, Право и Суд; 1) под видом предложений 
Законодательному Корпусу; 2) указами президента, под видом общих установлений, постановлений Сената и решений 
Государственного Совета, под видом министерских постановлений; 3) а в случае наступления удобного момента — в 
форме государственного переворота.

Установив приблизительно modus agendi, займемся подробностями тех комбинаций, которыми нам остается довершить 
переворот хода государственных машин в вышесказанном направлении. Под этими комбинациями я разумею свободу 
прессы, право ассоциаций, свободу совести, выборное начало и многое другое, что должно будет исчезнуть из человеческого 
репертуара, или должно будет в корне изменено на другой день после провозглашения новой конституции. Только в этот 
момент нам возможно будет сразу объявить все наши постановления, ибо после всякое заметное изменение будет опасно и 
вот почему: если это изменение проведено будет с суровой строгостью, и в смысле строгости и ограничений, то оно может 
довести до отчаяния, вызванного боязнью новых изменений в том же направлении; если же оно произведено будет в смысле 
дальнейших послаблений, то скажут, что мы сознали свою неправоту, а это подорвет ореол непогрешимости новой 
власти, или же скажут, что испугались и вынуждены идти на уступки, за которые никто не будет благодарен, ибо будет их 
считать должными... То и другое вредно для престижа новой конституции. Нам нужно, чтобы с первого момента ее 
провозглашения, когда народы будут ошеломлены совершившимся переворотом, будут еще находиться в терроре и 
недоумении, они сознали, что мы так сильны, так неуязвимы, так исполнены мощи, что мы с ними ни в каком случае не 
будем считаться не только не обратим внимания на их мнения и желания, но готовы и способны с непререкаемой властью 
подавить выражение и проявление их в каждый момент и на каждом месте, что мы все сразу взяли, что нам было нужно и 
что мы ни в каком случае не станем делиться с ними нашей властью... Тогда они из страха закроют глаза на нее и станут 
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ожидать, что из этого выйдет.

Гои — баранье стадо, а мы для них волки. а вы знаете, что бывает с овцами, когда в овчарню забираются волки?..

Они закроют глаза на все еще и потому, что мы им пообещаем вернуть все отнятые свободы после усмирения врагов мира 
и укрощения всех партий...

Стоит ли говорить о том, сколько времени они будут ожидать этого возврата?..

Для чего же мы придумали и внушили гоям всю эту политику, внушили, не дав им возможности разглядеть ее подкладку, 
для чего, как не для того, чтобы обходом достигнуть того, что недостижимо для нашего рассеянного племени прямым 
путем. Это послужило основанием для нашей организации тайного масонства, которого не знают, и 
целей, которых даже и не подозревают скоты гои, привлеченные нами в показную армию 
масонских лож, для отвода глаз их соплеменникам.

Бог *15*
 даровал нам, своему избранному народу, рассеяние, и в этой кажущейся для всех слабости нашей и сказалась вся 

наша сила, которая теперь привела нас к порогу всемирного владычества.

Нам теперь немного уже остается достраивать на заложенном фундаменте.

 

 

Протокол No 12

Масонские толкования слова “свобода”. Будущее прессы в масонском царстве. Контроль над прессой. 
Корреспондентские агентства. Что такое прогресс в понятиях масонства? Еще о прессе. Масонская солидарность в 
современной прессе. Возбуждение провинциальных “общественных” требований. Непогрешимость нашего режима.

Слово “свобода”, которое можно толковать разнообразно, мы определяем так:

Свобода есть право делать то, что позволяет закон. Подобное толкование этого слова в то время послужит нам к тому, 
что вся свобода окажется в наших руках, потому что законы будут разрушать или созидать только желательное нам по 
вышеизложенной программе.

С прессой мы поступим следующим образом. — Какую роль играет теперь пресса? Она служит пылкому разгоранию нужных 
нам страстей или же эгоистичным партийностям. Она бывает пуста, несправедлива, лжива, и большинство людей не 
понимает вовсе, чему она служит. Мы ее оседлаем и возьмем в крепкие вожжи, то же сделаем и с остальной печатью, ибо 
какой смысл нам избавляться от нападок прессы, если мы останемся мишенью для брошюры и книги. Мы превратим ныне 
дорого стоящий продукт гласности, дорогой благодаря необходимости его цензуры, в доходную статью для нашего 
государства: мы ее обложим особым марочным налогом и взносами залогов при учреждении органов печати или 
типографий, которые должны будут гарантировать наше правительство от всяких нападений со стороны прессы. За 
возможное нападение мы будем штрафовать беспощадно. Такие меры, как марки, залоги и штрафы, ими обеспеченные, 
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принесут огромный доход правительству. Правда, партийные газеты могли бы не пожалеть денег, но мы их будем 
закрывать по второму нападению на нас. Никто безнаказанно не будет касаться ореола нашей правительственной 
непогрешимости. Предлог для прекращения издания — закрываемый де орган волнует умы без повода и основания. 
Прошу вас заметить, что среди нападающих на нас будут и нами учрежденные органы, но 
они будут нападать исключительно на пункты, предназначенные нами к изменению.

Ни одно оповещение не будет проникать в общество без нашего контроля. Это и теперь уже нами 
достигается тем, что все новости получаются несколькими агентствами, в которых они централизуются со всех концов 
света. Эти агентства будут тогда уже всецело нашими учреждениями и будут оглашать только то, что мы им 
предпишем. Если теперь мы сумели овладеть умами гоевских обществ до той степени, что все они почти смотрят на 
мировые события сквозь цветные стекла тех очков, которые мы им надеваем на глаза, если теперь для нас ни в одном 
государстве не существует запоров, преграждающих нам доступ к так называемым гоевской глупостью государственным 
тайнам, то что же будет тогда, когда мы будем признанными владыками мира, в лице нашего всемирного царя?!.

Вернемся к будущности печати. — Каждый, пожелавший быть издателем, библиотекарем или типографщиком, 
будет вынужден добыть на это дело установленный диплом, который в случае провинности немедленно же будет отобран. 
При таких мерах орудие мысли станет воспитательным средством в руках нашего 
правительства, которое уже не допустит народную массу заблуждаться в дебрях и мечтах 
о благодеяниях прогресса. Кто из нас не знает, что эти призрачные благодеяния — прямые дороги к нелепым 
мечтаниям, от которых родились анархические отношения людей между собою и к власти, потому что прогресс, или лучше 
сказать, идея прогресса, навела на мысль о всякого рода эмансипации, не установив ее границы... Все так называемые 
либералы суть анархисты, если не дела, то мысли. Каждый из них гоняется за призраками свободы, впадая в исключительно 
в своеволие, т.е. в анархию протеста ради протеста...

Перейдем к прессе. Мы ее обложим, как и всю печать, марочными сборами с листа и залогами, а книги, имеющие менее 30 
листов — в двойном размере. Мы их запишем в разряд брошюр, чтобы с одной стороны сократить число журналов, 
которые собой представляют худший печатный яд, а с другой — эта мера вынудит писателей к таким длинным 
произведениям, что их будут мало читать, особенно при их дороговизне. То же, что мы будем издавать сами на пользу 
умственного направления в намеченную нами сторону, будет дешево и будет читаться нарасхват. Налог угомонит пустое 
литературное влечение, а наказуемость поставит литераторов в зависимость от нас. Если и найдутся желающие писать 
против нас, то не найдется охотников печатать их произведения. Прежде чем принять для печати какое-либо 
произведение, издатель или типографщик должен будет придти к властям просить разрешения на это. Таким образом, 
нам заранее будут известны готовящиеся против нас козни, и мы их разобьем, забежав вперед с объяснениями на 
трактуемую тему.

Литература и журналистика — две важнейшие воспитательные силы, вот почему наше правительство сделается 
собственником большинства журналов. Этим будет нейтрализовано вредное влияние частной прессы и приобретется 
громадное влияние на умы... Если мы разрешим десять журналов, то сами учредим тридцать и так далее в том же роде. Но 
этого отнюдь не должны подозревать в публике, почему и все издаваемые нами журналы будут самых противоположных по 
внешности направлений и мнений, что возбудит к ним доверие и привлечет к ним наших ничего не подозревающих 
противников, которые таким образом попадутся в нашу западню и будут обезврежены.

На первом плане поставятся органы официального характера. Они будут всегда стоять на страже наших интересов, и 
потому их влияние будет сравнительно ничтожно.

http://www.rus-sky.org/history/library/nilus.htm (49 of 110)03.04.2007 15:13:10



Сергей Нилус "Близ грядущий Антихрист..."

На втором — мы поставим как бы нашу оппозицию, которая хотя бы в одном из своих органов будет представлять собою 
как бы наш антипод. Наши действительные противники в душе примут эту кажущуюся оппозицию и откроют нам свои 

карты *16*
 .

Все наши газеты будут всевозможных направлений: аристократического, республиканского, революционного, даже 
анархического — пока, конечно, будет жить конституция... Они, как индийский божок Вишну будут иметь сто рук, из 
которых каждая будет щупать пульс у любого из общественных мнений. Когда пульс ускорится, тогда эти руки поведут 
мнение по направлению к нашей цели, ибо разволновавшийся субъект теряет рассудительность и легко поддается 
внушению. Те дураки, которые будут думать, что повторяют мнение газеты своего лагеря, будут повторять наше мнение 
или то, которое нам желательно.. Воображая, что они следуют за органом своей партии, сии пойдут за тем флагом, 
который мы вывесим для них.

Чтобы направлять в этом смысле наши газетные милиции, мы должны особенно тщательно организовать это дело. Под 
названием центрального отделения печати мы учредим литературные собрания, в которых наши агенты будут 
незаметно давать пароль и сигналы. Обсуждая и противореча нашим начинаниям всегда поверхностно, не затрагивая 
существа их, наши органы будут вести пустую перестрелку с официальными газетами для того, чтобы дать нам повод 
высказаться более подробно, чем мы могли бы это сделать в первоначальных официальных заявлениях. Конечно, когда это 
для нас будет выгодно.

Нападки эти на нас сыграют еще и ту роль , что подданные будут уверены в полной свободе 
свободоговорения, а нашим агентам это даст повод утверждать, что выступающие 
против нас органы пустословят, так как не могут найти настоящих поводов к существенному опровержению 
наших распоряжений.

Такие незаметные для общественного внимания, но верные мероприятия всего успешнее поведут общественное внимание и 
доверие в сторону нашего правительства. Благодаря им мы будем по мере надобности возбуждать и успокаивать умы в 
политических вопросах, убеждать или сбивать с толку, печатая то правду, то ложь, данные или их опровержения, смотря 
по тому, хорошо или дурно они приняты, всегда осторожно ощупывая почву, прежде чем на нее ступить... Мы будем 
побеждать наших противников наверняка, так как у них не будет в распоряжении органов 
печати, в которых они могли бы высказываться до конца, вследствие вышесказанных мероприятий 
против прессы. Нам не нужно будет даже опровергать их до основания...

Пробные камни, брошенные нами в третьем разряде нашей прессы, в случае надобности, мы будем энергично опровергать в 
официозах...

Уже и ныне в формах хотя бы французской журналистики существует масонская солидарность в пароле: все органы 
печати связаны между собою профессиональной тайной, подобно древним авгурам ни один член ее не выдаст тайны своих 
сведений, если не постановлено их оповестить. Ни один журналист не решится предать этой тайны, ибо ни один из них не 
допускается в литературу без того, чтобы все прошлое его не имело бы какой-нибудь постыдной раны... Эти раны были бы 
тотчас же раскрыты. Пока эти раны составляют тайну немногих, ореол журналиста привлекает мнение большинства 
страны — на зим шествуют с восторгом.

Наши расчеты особенно простираются на провинцию. В ней нам необходимо возбудить те упования и стремления, с 
которыми мы всегда могли бы обрушиться на столицу, выдавая их столицам за самостоятельные упования и стремления 
провинций. Ясно, что источник их будет все тот же — наш. Нам нужно, чтобы иногда, пока мы еще не в 
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полной власти, столицы оказывались окутанными провинциальным мнением народа, т.е. 
большинства, подстроенного нашими агентами. Нам нужно, чтобы столицам в психологический момент 
не пришлось бы обсуждать совершившегося факта уже по одному тому, что он принят мнением провинциального 
большинства.

Когда мы будем в периоде нового режима, переходного к нашему воцарению, нам нельзя будет 
допускать разоблачения прессой общественной бесчестности; надо, чтобы думали, что 
новый режим так всех удовлетворил, что даже преступность иссякла... Случаи проявления 
преступности должны оставаться в ведении их жертв и случайных свидетелей — не более.

 

 

Протокол No 13

Нужда в насущном хлебе. Вопросы политики. Вопросы промышленности. Увеселения. Народные дома. “Истина одна”. 
Великие проблемы.

Нужда в насущном хлебе заставляет гоев молчать и быть нашими покорными слугами. Взятые в нашу прессу из их числа 
агенты будут обсуждать по нашему приказу то, что нам неудобно издавать непосредственно в официальных документах, 
а мы тем временем под шумок поднявшегося обсуждения возьмем да и проведем желательные нам меры и поднесем их 
публике, как совершившийся факт. Никто не посмеет требовать отмены раз решенного, тем более, что оно будет 
представлено, как улучшение... А тут пресса отвлечет мысли на новые вопросы (мы ведь приучили людей искать все 
нового). На обсуждение этих новых вопросов набросятся те из безмозглых вершителей судеб, которые до сих пор не могут 
понять, что они ничего не смыслят в том, что берутся обсуждать. Вопросы политики никому не доступны, кроме 
руководящих ею уже много веков создателей ее.

Из всего этого вы увидите, что добиваясь мнения толпы, мы только облегчаем ход нашего механизма, и вы можете 
заметить, что не действиям, а словам, выпущенным нами по тому или другому вопросу, мы как бы ищем одобрения. Мы 
постоянно провозглашаем, что руководимся во всех наших мероприятиях надеждой, соединенной с уверенностью 
послужить общему благу.

Чтобы отвлечь слишком беспокойных людей от обсуждения вопросов политики, мы теперь проводим новые якобы вопросы 
ее — вопросы промышленности. На этом поприще пусть себе беснуются! Массы соглашаются бездействовать, отдыхать 
от якобы политической деятельности (к которой мы же их приучили, чтобы бороться при их посредстве с гоевскими 
правительствами) лишь под условием новых занятий, в которых мы им указываем как бы то же политическое 
направление. Чтобы они сами до чего-нибудь не одумались, мы их еще отвлекаем увеселениями, играми, 
забавами, страстями, народными домами... Скоро мы станем через прессу предлагать 

конкурсные состязания в искусстве, спорте всех видов *17*
 . Эти интересы отвлекут окончательно умы 

от вопросов, на которых нам пришлось бы с ними бороться. Отвыкая все более и более от самостоятельного мышления, 
люди заговорят в унисон с нами, потому что мы одни станем предлагать новые направления мысли... конечно, через таких 
лиц, с которыми нас не почтут солидарными.
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Роль либеральных утопистов будет окончательно сыграна, когда наше правление будет признано. До тех пор они нам 
сослужат хорошую службу. Поэтому мы еще будем направлять умы на всякие измышления фантастических теорий, новых 
и якобы прогрессивных: ведь с полным успехом вскружили прогрессом безмозглые головы и нет среди гоев ума, который бы 
увидел, что под этим словом кроется отвлечение от истины во всех случаях, где дело не касается материальных 
изобретений, ибо истина одна, в ней нет места прогрессу. Прогресс, как ложная идея, служит к затемнению 
истины, чтобы никто ее не знал кроме нас, Божиих избранников, хранителей ее.

Когда мы воцаримся, то наши ораторы будут толковать о великих проблемах, которые переволновали человечество для 
того, чтобы его в конце концов привести к нашему благому правлению.

Кто заподозрит тогда, что все эти проблемы были подстроены нами по политическому плану, 
которого никто не раскусил в течение многих веков?!.

 

 

Протокол No 14

Религия будущего. Будущее крепостное право. Недоступность познания тайн религии будущего. Порнография и 
будущее печатного слова.

Когда мы воцаримся, нам нежелательно будет существование другой религии, кроме нашей о едином боге *18*
 , с которым 

наша судьба связана нашим избранничеством и которым та же наша судьба объединена с судьбами мира. Поэтому мы 
должны разрушить всякие верования. Если от этого родятся современные атеисты, то как переходная 
ступень, это не помешает нашим видам, а послужит примером для тех поколений, которые будут слушать проповеди 

наши о религии Моисея *19*
 , приведшей своей стойкой и обдуманной системой к покорению нам всех народов. В этом мы 

подчеркнем и мистическую ее правду, на которой, скажем мы, основывается вся ее воспитательная сила... Тогда при каждом 
случае мы будем сравнивать наше благое правление с прошлыми. Благодеяния покоя, хотя и вынужденного веками волнений, 
послужат к новому рельефу сказанного блага. Ошибки гоевских администраций будут описываться нами в самых ярких 
красках. Мы посеем такое к ним отвращение, что народы предпочтут покой в крепостном состоянии правам пресловутой 
свободы, столь их измучившим, истощившим самые источники человеческого существования, которые эксплуатировались 
толпою проходимцев, не ведавших, что творят... Бесполезные перемены правлений, к которым мы 
подбивали гоев, когда подкапывали их государственные здания, до того надоедят к тому 
времени народам, что они предпочтут терпеть еще нас все, лишь бы не рисковать 
переиспытывать пережитые волнения и невзгоды. Мы же особенно будем подчеркивать исторические 
ошибки гоевских правлений, столько веков промучивших человечество отсутствием сообразительности во всем, что 
касается истинного его блага, в погоне за фантастическими проектами социальных благ, не замечая, что эти проекты все 
более ухудшали, а не улучшали положение всеобщих отношений, на которых основывается человеческая жизнь...

Вся сила наших принципов и мероприятий будет заключена в том, что они нами выставятся и истолкуются как яркий 
контраст разложившимся старым порядкам общественного строя.

Наши философы будут обсуждать все недостатки гоевских верований, но никто никогда не стане обсуждать 
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нашу веру с ее истинной точки зрения, так как ее никто основательно не узнает, кроме 

наших, которые никогда не посмеют выдать ее тайны *20*
 ...

В странах, называемых передовыми, мы создали безумную, грязную, отвратительную 

литературу *21*
 . Еще некоторое время после вступления нашего во власть мы станем поощрять ее существование, 

чтобы она рельефнее обрисовала контраст речей, программ, которые раздадутся с высот наших... Наши умные люди, 
воспитанные для руководства гоями, будут составлять речи, проекты, записки, статьи, которыми мы будем влиять на 
умы, направляя их к намеченным нами понятиям и знаниям.

 

 

Протокол No 15

Однодневный мировой переворот. Казни. Будущая участь гоев — масонов. Мистичность власти. Размножение 
масонских лож. Центральное управление мудрецов. “Азефовщина”. Масонство как руководитель всех тайных 
обществ. Значение публичного успеха. Коллективизм. Жертвы. Казни масонов. Падение престижа законов и власти. 
Предызбранничество. Краткость и ясность законов будущего царства. Послушание начальству. Меры против 
злоупотребления властью. Жестокость наказаний. Предельный возраст для судей. Либерализм судей и власти. 
Мировые деньги. Абсолютизм масонства. Право кассации. Патриархальный “вид” власти будущего “правителя”. 
Обоготворение правителя. Право сильного как единственное право. Царь Израильский — патриарх мира.

Когда наконец окончательно воцаримся при помощи государственных переворотов, всюду подготовленных к одному и тому 
же дню, после окончательного признания негодности всех существующих правительств ( а до этого пройдет еще немало 
времени, может, и целый век), мы постараемся, чтобы против нас уже не было заговоров. Для этого мы немилосердно 
казним всех, кто встретит наше воцарение с оружием в руках. Всякое новое учреждение какого-либо тайного общества 
будет тоже наказано смертной казнью, и те из них, которые ныне существуют, нам известны и нам служат и служили, мы 
раскассируем и вышлем в далекие от Европы континенты. Так мы поступим с теми гоями из масонов, которые 
слишком много знают; те же, которых мы почему либо помилуем, будут оставаться в постоянном страхе перед 
высылкой. Нами будет издан закон, по которому все бывшие участники тайных обществ подлежат изгнанию из Европы, как 
центра нашего управления.

Решения нашего правительства будут окончательны и безапелляционны.

В гоевских обществах, в которых мы посеяли такие глубокие корни разлада и протестантизма, возможно водворить новую 
порядок только беспощадными мерами, доказывающими неукоснительную власть: нечего смотреть на падающие жертвы, 
приносимые для будущего блага. В достижении блага, хотя бы путем жертвоприношения, заключена обязанность всякого 
правления, которое сознает, что не в привилегиях только, но и в обязанностях состоит его существование. Главное дело 
для незыблемости правления — укрепление ореола могущества, а ореол этот достигается только величественной 
непоколебимостью власти, которая носила бы на себе признаки неприкосновенности от мистических причин — от 
Божьего избрания. Таково было до последнего времени русское Самодержавие — единственный в 
мире серьезный враг наш, если не считать Папства. Вспомните пример того, как залитая кровью Италия 
не коснулась волоса с головы Силлы, который пролил эту кровь: Силла обоготворился своею мощью в глазах народа, хотя и 
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истерзанного им, а мужественное его возвращение в Италию ставило его вне прикосновенности... Народ не касается того, 
кто гипнотизирует его своею храбростью и силою духа.

Пока же, до нашего воцарения, мы напротив, создадим и размножим франк-масонские ложи во 
всех странах мира, втянем в них всех, могущих быть и существующих выдающихся деятелей, потому что в этих 
ложах будет главное справочное место и влияющее средство. Все эти ложи мы централизуем под одно, одним нам 
известное, всем же остальным неведомое, управление, которое состоит из наших мудрецов. Ложи будут иметь своего 
представителя, прикрывающего собою сказанное управление масонства, от которого будет исходить пароль и 
программа. В этих ложах мы завяжем узел всех революционных и либеральных элементов. Состав их будет состоять из всех 
слоев общества. Самые тайные политические замыслы будут нам известны и попадут под наше руководство в самый день 
и возникновения. В числе членов этих лож будут все почти агенты международной и 

национальной полиции *22*
 , так как ее служба для нас незаменима в том отношении, что полиция может не 

только по своему распорядится с непокорными, но и прикрыть наши деяния, создавать предлоги к неудовольствиям и т.д.

В тайные общества обыкновенно поступают всего охотнее аферисты, карьеристы и вообще люди, по большей части 
легкомысленные, с которыми нам будет нетрудно вести дело и ими заводить механизм проектированной нами машины... 
Если этот мир замутится, то это будет означать, что нам нужно было его замутить, чтобы расстроить слишком 
большую его солидарность. Если же среди него возникнет заговор, то во главе его станет никто 
иной, как один из вернейших слуг наших. Естественно, что мы, а никто другой, поведем масонские 
действия, ибо мы знаем, куда ведем, знаем конечную цель всякого действия, гои же не ведают ничего, даже 
непосредственного результата: они задаются обыкновенно минутным расчетом удовлетворения самолюбия в исполнении 
задуманного, не замечая даже того, что самый замысел не принадлежал их инициативе, а нашему наведению на мысль...

Гои идут в ложи из любопытства, или в надежде при их помощи пробраться к общественному пирогу, а некоторые для того, 
чтобы иметь возможность высказать перед публикой свои несбыточные и беспочвенные мечтания; они жаждут эмоции 
успеха и рукоплесканий, на которые мы весьма щедры. Мы затем и даем им этот успех, чтобы пользоваться отсюда 
рождающимся самообольщением, с которым люди незаметно воспринимают наши внушения, не остерегаясь их, в полной 
уверенности, что их непогрешимость выпускает свои мысли, а воспринять чужих уже не может... Вы не можете себе 
представить, как умнейших из гоев можно привести к бессознательной наивности при условии самообольщения, и вместе с 
тем, как легко их обескуражить малейшей неудачей, хотя бы прекращением аплодисментов, и привести к рабскому 
повиновению ради возобновления успеха... Насколько наши пренебрегают успехом, лишь бы провести 
свои планы, настолько гои готовы пожертвовать всякими планами, лишь бы получить 
успех. Эта их психология значительно облегчает нам задачу их направления. Эти тигры по виду имеют бараньи души, а в 
головах их ходит сквозной ветер. Мы посадили их на конька мечты о поглощении человеческой индивидуальности 
символической единицей коллективизма... Они еще не разобрались и не разберутся в той мысли, что этот конек есть 
явное нарушение главнейшего закона природы, создавшей с самого сотворения мира единицу, непохожую на другие, именно в 
целях индивидуальности...

Если мы могли привести их к такому безумному ослеплению, то не доказывает ли это с поразительной ясностью до какой 
степени ум гоев человечески неразвит по сравнению с нашим умом?! Это-то, главным образом, и гарантирует наш успех.

Насколько же были прозорливы наши древние мудрецы, когда говорили, что для достижения серьезной цели не следует 
останавливаться перед средствами и считать число жертв, приносимых ради этой цели... Мы не считали жертв из числа 
семени скота — гоев, хотя и пожертвовали многими из своих, но зато и теперь уже дали им такое положение на земле, о 
котором они и мечтать не могли. сравнительно немногочисленные жертвы из числа наших оберегли нашу народность от 
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гибели.

Смерть есть неизбежный конец для всякого. Лучше этот конец приблизить к тем, кто мешает нашему делу, чем к нашим , 
к нам, создателям этого дела. Мы казним масонов так, что никто, кроме братии, об этом 
заподозрить не может даже сами жертвы казни: все они умирают, когда это нужно, как бы 
от нормального заболевания... Зная это, даже братия в свою очередь не смеет протестовать. Такими мерами 
мы вырвали из среды масонства самый корень протеста против наших распоряжений. Проповедуя гоям либерализм, мы 
в то же время держим свой народ и наших агентов в неукоснительном послушании.

Под нашим влиянием исполнение гоевских законов сократилось до минимума. Престиж закона подорван либеральными 
толкованиями, введенными нами в эту сферу. В важнейших политических и принципиальных делах и вопросах суды решают, 
как мы им предписываем, видят дела в том свете, каким мы их облекаем для гоевской администрации, конечно, через 
подставных лиц, с которыми общего как бы не имеем — газетным мнением или другими путями... Даже сенаторы и 
высшая администрация слепо принимают наши советы. Чисто животный ум гоев не способен к анализу и наблюдению, а 
тем более к предвидению того, к чему может клониться известная постановка вопроса.

В этой разнице способности мышления между гоями и нашими можно ясно узреть печать избранничества и человечности, 
в отличие от инстинктивного, животного ума гоев. Они зрят, но не предвидят и не изобретают (разве только 
материальные вещи). Из этого ясно, что сама природа предназначила нам руководить и править миром.

Когда наступит время нашего открытого правления, время проявлять его благотворность, мы проделаем все 
законодательство: наши законы будут кратки, ясны, незыблемы, без всяких толкований, так что их всякий будет в 
состоянии твердо знать. Главная черта, которая будет в них проведена — это послушание начальству, доведенное до 
грандиозной степени. Тогда всякие злоупотребления иссякнут вследствие ответственности всех до единого перед высшей 
властью представителя власти. Злоупотребления же властью, лежащей ниже этой последней инстанции, будут так 
беспощадно наказываться, что у всякого отпадет охота экспериментировать свои силы. Мы будем неукоснительно 
следить за каждым действием администрации, от которой зависит ход государственной машины, ибо распущенность в 
ней порождает распущенность всюду; ни один случай незаконности или злоупотребления не останется без примерного 
наказания.

Укрывательство, солидарное попустительство между служащими в администрации — все это зло исчезнет после первых 
же примеров сурового наказания. Ореол нашей власти требует целесообразных, т.е. жестоких наказаний за малейшее 
нарушение ради личной выгоды ее, высшего престижа. Потерпевший, хотя бы и не в меру своей вины, будет как бы 
солдатом, падающим на административном поле на пользу Власти, Принципа и Закона, которые не допускают 
отступления с общественной дороги на личную от самих же правящих общественной колесницей. Например: наши судьи 
будут знать, что желая похвастать глупым милосердием, они нарушают закон о 
правосудии, который создан для примерного назидания людей наказаниями за проступки, а 
не для выставки духовных качеств судьи... Эти качества уместно показывать в частной жизни, а не на 
общественной почве, которая представляет собою воспитательную основу человеческой жизни.

Наш судебный персонал будет служить не долее 55-летнего возраста во-первых, потому что старцы упорнее держатся 
предвзятых мнений, менее способны повиноваться новым распоряжениям, а во-вторых, потому что нам доставит 
возможность такой мерой достигнуть гибкости перемещения персонала, который этим легче согнется под нашим 
давлением: кто пожелает задержаться на своем месте, должен будет слепо повиноваться, чтобы заслужить этого. 
Вообще же наши судьи будут выбираемы нами из среды только тех, которые твердо будут знать, что их роль карать и 

http://www.rus-sky.org/history/library/nilus.htm (55 of 110)03.04.2007 15:13:10



Сергей Нилус "Близ грядущий Антихрист..."

применять законы, а не мечтать о проявлении либерализма за счет государственного воспитательного плана, как это 
ныне воображают гои... Мера перемещения будет служить еще и к подрыву коллективной солидарности сослуживцев и всех 
привяжет к интересам правительства, от которого будет зависеть их судьба. Молодое поколение судей будет воспитано 
во взглядах о недопущении таких злоупотреблений, которые могли бы нарушить установленный порядок отношений 
наших подданных между собою.

Ныне гоевские судьи творят поблажки всяким преступлениям, не имея представления о своем назначении, потому что 
теперешние правители при определении судей на должность не заботятся внушить им чувства долга и сознания дела, 
которое от них требуется. Как животное выпускает своих детей на добычу, так и гои дают своим подданным доходные 
места, не думая им разъяснить, на что это место создано. От того-то их правления и разрушаются собственными 
силами через действия своей же администрации.

Почерпнем же в примере результатов этих действий еще один урок для своего правления.

Мы искореним либерализм из всех важных стратегических постов нашего управления, от которых зависит воспитание 
подчиненных нашему общественному строю. На эти посты попадут только те, которые будут воспитаны нами для 
административного управления. На возможное замечание, что отставка старых служащих будет дорого стоить казне, 
скажу, во-первых, что им найдут предварительно частную службу взамен теряемой, а во-вторых, замечу, что в наших 
руках будут сосредоточены все мировые деньги, следовательно, не нашему правительству бояться дороговизны...

Наш абсолютизм во все будет последователен, а потому в каждом своем постановлении наша великая воля будет 
уважаема и беспрекословно исполняема: она будет игнорировать всякий ропот, всякое недовольство, искореняя всякое 
проявление их в действии наказанием примерного свойства.

Мы упраздним кассационное право, которое перейдет в исключительное наше распоряжение — в ведение правящего, ибо 
мы не должны допустить возникновения мысли у народа, чтобы могло бы состояться неправильное решение нами 
поставленных судей. Если же что-либо подобное произойдет, то мы сами кассируем решение, но с таким примерным 
наказанием судьи за непонимание своего долга и назначения, что эти случаи не повторятся... Повторяю, что ведь мы будем 
знать каждый шаг нашей администрации, за которой только и надо следить, чтобы народ был доволен нами, ибо он вправе 
требовать от хорошего правления и хорошего ставленника.

Наше правление будет иметь вид патриархальной, отеческой опеки со стороны нашего 
правителя. Народ наш и подданные увидят в его лице отца, заботящегося о каждой нужде, о каждом действии, о каждом 
взаимоотношении как подданных друг к другу, так и их к правителю. Тогда они настолько проникнутся мыслью, что им 
невозможно обходиться без этого попечения, и руководительства, если они желают жить в мире и спокойствии, что они 
признают самодержавие нашего правителя с благоволением, близким к обоготворению, 
особенно когда убедятся, что наши ставленники не заменяют его властью своею, а лишь слепо исполняют его предписания. 
Они будут рады, что мы все урегулировали в их жизни, как это делают умные родители, которые хотят воспитывать 
своих детей в чувстве долга и послушания. Ведь народы по отношению к тайнам нашей политики вечно 
несовершеннолетние дети, точно так же, как и их правления...

Как видите, я основываю наш деспотизм на праве и долге: право вынуждать исполнение долга есть прямая 
обязанность правительства, которое есть отец для своих подданных. Оно имеет право сильного для того, чтобы 
пользоваться им во благо направления человечества к природно определенному строю — послушанию. Все в мире 
находится в послушании, если не у людей, то у обстоятельств или у своей натуры, во всяком же случае у сильнейшего. Так 
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будем же мы этим сильнейшим ради блага.

Мы обязаны не задумываясь жертвовать отдельными личностями, нарушителями установленного порядка, ибо в 
примерном наказании зла лежит великая воспитательная задача.

Когда царь Израильский наденет на свою священную голову корону, поднесенную ему Европой, он сделается патриархом 
мира. Необходимые жертвы, им принесенные, вследствие их целесообразности, никогда не достигнут числа жертв, 
принесенных в течение веков манией величия — соревнованием гоевских правительств.

Наш царь будет находиться в непрестанном общении с народом, говоря ему с трибуны речи, которые молва будет в тот 
же час разносить на весь мир.

 

 

Протокол No 16

Обезвреждение университетов. Замена классицизма. Воспитание и звание. Реклама власти “правителя” в школах. 
Отмена свободного преподавания. Новые теории. Независимость мысли. Наглядное обучение.

С целью уничтожения всяких коллективных сил, кроме наших, мы обезвредим первую ступень коллективизма — 
университеты, перевоспитаем из в новом направлении. Их начальства и профессора будут 
подготовляемы для своего дела подробными тайными программами действий, от которых 
они безнаказанно не отступят ни на йоту. Они будут назначаться с особой 
осторожностью и будут поставлены в полную зависимость от правительства.

Мы исключим из преподавания государственное право, как и все, что касается политического вопроса. Эти предметы будут 
преподаваться немногим десяткам лиц, набранных по выдающимся способностям из числа посвященных. 
Университеты не должны выпускать из своих стен молокососов, стряпающих планы 
конституции, как комедии или трагедии, занимаясь вопросами политики, в которых и отцы-
то их ничего никогда не смыслили.

Плохо направленное ознакомление большого числа лиц с вопросами политики создаст утопистов и плохих подданных, как вы 
сами можете усмотреть из примера всеобщего воспитания в этом направлении гоев. Нам надо было ввести в их 
воспитание все те начала, которые так блистательно надломили их строй. Когда же мы будем у власти, то мы удалим 
всякие смущающие предметы из воспитания и сделаем из молодежи послушных детей начальства, любящих правящего как 
опору и надежду на мир и покой.

Классицизм, как и всякое изучение древней истории, в которой более дурных, чем хороших примеров, мы заменим изучением 
программы будущего. Мы вычеркнем из памяти людей все факты прежних веков, которые нам не желательны, оставив из 
них только те, которые обрисовывают все ошибки гоевских правлений. Учение о практической жизни, об обязательном 
строе, об отношениях людей друг к другу, об избежании дурных эгоистических примеров, которые сеют заразу зла и другие 
подобные вопросы воспитательного характера будут стоять в первых нумерах преподавательской программы, 
составленной по отдельному плану для каждого звания, ни под каким видом не обольщая преподавания. Такая постановка 
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вопроса имеет особую важность.

Каждое общественное звание должно быть воспитано в строгих разграничениях согласно назначению и труду. 
Случайные гении всегда умели и сумеют проскользнуть в другие звания, но ради этой редкой 
случайности пропускать в чужие ряды бездарности, отнимая места от присущих этим 
рядам по рождению и занятию — совершенное безумие. Вы сами знаете, чем все это 
кончилось для гоев, допустивших эту вопиющую бессмыслицу. 

Чтобы правящий крепко засел в сердцах и умах своих подданных, надо во время его деятельности преподавать всему народу 
в школах и на площадях о его значении и деяниях, о всех его благоначинаниях.

Мы уничтожим всякое свободное преподавание. Учащиеся будут иметь право вместе с родными собираться, как в клуб — в 
учебные заведения: во время этих собраний, по праздникам, преподаватели будут читать якобы свободные лекции о 
вопросах человеческих отношений, о законах примера, о репрессалиях рождающихся от бессознательных отношений и, 
наконец, о философии новых теорий, еще не явленных миру. Эти теории мы возведем в догмат веры, как переходную 
ступень к нашей вере. По окончании изложения нашей программы действий в настоящем и будущем я вам прочту основания 
этих теорий.

Словом, зная из многовекового опыта, что люди только при помощи воспитания, даваемого с одинаковым успехом всем 
возрастам, конечно, только различными приемами, мы поглотим и конфискуем в нашу пользу последние проблески 
независимости мысли, которую мы уже давно направляем на нужные нам предметы и идеи. Система обуздания мысли уже в 
действии, в так называемой системе наглядного обучения, имеющей превратить гоев в немыслящих, послушных 
животных, ожидающих наглядности, чтобы сообразить ее... Во Франции один из лучших наших агентов, Буржуа, уже 
провозгласил новую программу наглядного воспитания.

 

 

Протокол No 17

Адвокатура. Влияние священничества гоев. Свобода совести. Папский двор. Царь Иудейский, как патриарх-папа. 
Способы борьбы с существующей Церковью. Задачи современной прессы. Организация полиции. Добровольческая 
полиция. Шпионство по образцу кагального шпионажа. Злоупотребления властью.

Адвокатура создает людей холодных, жестоких, упорных, беспринципных, становящихся во всех случаях на безличную, 
чисто легальную почву. Они приучились все относить к выгоде защиты, а не к социальному благу ее результатов. Они 
обыкновенно не отказываются ни от какой защиты, домогаются оправдания во что бы то ни стало, придираясь к мелким 
загвоздкам юриспруденции: этим они деморализуют суд. Поэтому мы эту профессию поставим в узкие рамки, которые 
заключат ее в сферу исполнительного чиновничества. Адвокаты будут лишены наравне с судьями права общения с 
тяжущимися, получая дела только от суда, разбирая их по докладным запискам и документам, защищая своих клиентов 
после допроса их на суде по выяснившимся фактам. Они будут получать гонорар, не взирая на качество защиты. Это будут 
простые докладчики дел в пользу правосудия в перевес прокурору, который будет докладчиком в пользу обвинения: это 
сократит судебный доклад. Таким образом, установится честная, беспристрастная защита, веденная не из интереса, а по 
убеждению. Это, между прочим, устранит практикующиеся ныне подкупы товарищей, их соглашение дать выигрыш делу 
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только того, кто платит...

Священничество гоев мы уже озаботились дискредитировать и этим разорить их миссию, которая 
ныне могла бы очень мешать. С каждым днем его влияние на народы падает. Свобода совести провозглашена 
теперь всюду, следовательно, нас только годы отделяют от момента полного внушения 
христианской религии; с другими же религиями мы справимся еще легче, но об этом говорить преждевременно. Мы 
поставим клерикализм и клерикалов в такие узкие рамки, чтобы их влияние пошло обратно своему прежнему движению.

Когда придет время окончательно уничтожить папский двор, то палец от незримой руки укажет народам в сторону этого 
двора. Когда же народы бросятся туда, мы выступим как бы его защитниками, чтобы не допустить до сильных 
кровопусканий. Этой диверсией мы проберемся в самые его ребра и уже не выйдем оттуда, пока не подточим всю силу этого 
места.

Царь Иудейский будет настоящим папою вселенной, патриархом интернациональной 
церкви.

Но пока мы перевоспитаем юношество в новых переходных верах, а затем и в нашей, мы не затронем открыто 
существующие церкви, а будем с ними бороться критикой, возбуждающей раскол...

Вообще же наша современная пресса будет изобличать государственные дела, религии, неспособности гоев и все это в 
самых беспринципных выражениях, чтобы всячески унизить их, так, как это умеет делать только наше гениальное племя...

Наше царство будет апологией божка Вишну, в котором находится олицетворение его — в наших ста руках будет по 
пружине социальной машины. Мы будем все видеть без помощи официальной полиции, которая в той форме ее прав, 

которую мы выработали для гоев, мешает правительствам видеть. При нашей программе треть *23*
 подданных 

наших будет наблюдать за остальными из чувства долга, из принципа добровольной государственной 
службы. Тогда не будет постыдно быть шпионом и доносчиком, а похвально, но необоснованные доносы будут жестоко 
наказуемы, чтобы не развелось злоупотребления этим правом.

Наши агенты будут из числа как высшего, так и низшего общества, из среды веселящегося административного класса, 
издатели, типографы, книгопродавцы, приказчики, рабочие, кучера, лакеи и т.д. Эта бесправная, неуполномоченная на 
какое-либо самоуправство, а следовательно, безвластная полиция будет только свидетельствовать и докладывать, а 
проверка ее показаний и аресты будут зависеть от ответственной группы контролеров по делам полиции, самые же 
аресты будет производить жандармский корпус и городская полиция. Недонесший о виденном и слышанном по вопросам 
политики тоже будет привлекаться к ответственности за укрывательство, если будет доказано, что он в этом виновен.

Подобно тому, как ныне наши братья под собственною ответственностью обязаны 
доносить кагалу на своих отступников, или замеченных в чем-либо, противном кагалу, так в нашем 
всемирном царстве будет обязательно для всех наших подданных соблюдать долг 
государственной службы в этом направлении.

Такая организация искоренит злоупотребления властью, силой, подкупом — все то, что мы ввели нашими советами, 
теориями сверхчеловеческих прав в привычки гоев... Но как же нам иначе было бы и добиться увеличения причин к 
беспорядкам среди их администрации, как не этими путями?! В числе же этих путей один из важнейших — это агенты 
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водворения порядка, поставленные в возможность в своей разрушительной деятельности проявлять и развивать свои 
дурные наклонности — своенравие, своевластие и в первую голову взяточничество.

 

 

Протокол No 18

Меры охраны. Наблюдение в среде заговорщиков. Открытая охрана — гибель власти. Охрана Иудейского царя. 
Мистический престиж власти. Арест по первому подозрению.

Когда нам будет нужно усилить строгие меры охраны (страшнейший яд для престижа власти), мы устроим симуляцию 
беспорядков, или проявление неудовольствий, выражаемых при содействии хороших ораторов. К этим ораторам примкнут 
сочувствующие. Это даст нам повод к обыскам и надзору со стороны наших слуг из числа гоевской полиции...

Так как большинство заговорщиков действуют из любви к искусству, говорения ради, то до проявления с их стороны 
действий мы их не будем тревожить, а лишь введем в их среду наблюдательные элементы... Надо помнить, что престиж 
власти умаляется, если она обнаруживает часто заговоры против себя: в этом заключена презумпция признания бессилия, 
или, что еще хуже, неправоты. Вам известно, что мы разбили престиж Царствующих гоев частыми покушениями на их 
жизнь чрез своих агентов, слепых баранов нашего стада, которых легко несколькими либеральными фразами двинуть на 
преступления, лишь бы они имели политическую окраску. Мы вынудим правителей признать свое бессилие 
в объявлении открытых мер охраны и этим погубим престиж власти.

Наш правитель будет охраняться только самой неприметной стражей, потому что мы не допустим и мысли, чтобы 
против него могла существовать такая крамола, с которой он не в силах бороться и вынужден от нее прятаться.

Если бы мы допустили эту мысль, как это делали и делают гои, то тем самым мы подписали бы приговор если не ему 
самому, то его династии в недалеком будущем.

По строго соблюдаемой внешности наш правитель будет пользоваться своею властью только для пользы народа, а 
отнюдь не для своих или династических выгод. Поэтому при соблюдении этого декорума его власть будет уважаться и 
ограждаться самими подданными, ее будут боготворить в сознании, что в ней связано благополучие каждого гражданина 
государства, ибо от нее будет зависеть порядок общественного строя...

Охранять Царя открыто, значит признать слабость организации Его силы.

Наш правитель будет всегда в народе окружен толпой как бы любопытных мужчин и женщин, которые займут первые ряды 
около него, по виду случайно, а сдерживать будут ряды остальных из уважения якобы к порядку. Это посеет пример 
сдержанности и в других. Если в народе окажется проситель, старающийся подать прошение, пробиваясь через ряды, то 
первые ряды должны принять это прошение и на глазах просителя передать его правителю, чтобы все знали, что 
подаваемое доходит по назначению, что следовательно, существует контроль самого правителя. Ореол власти требует 
для своего существования, чтобы народ мог сказать: “когда бы знал об этом Царь”, или “Царь об этом узнает”.

С учреждением официальной охраны исчезает мистический престиж власти: при наличности 
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известной смелости каждый считает себя хозяином над ней, крамольник сознает свою силу и при случае караулит момент 
для покушения на власть... Для гоев мы проповедовали иное, но за то же и можем видеть пример, до чего их довели меры 
открытой охраны!..

У нас преступники будут арестованы при первом более или менее обоснованном подозрении: нельзя из 
боязни могущей произойти ошибки предоставлять возможность побега подозреваемым в политическом проступке или 
преступлении, к которым мы будем поистине беспощадными. Если еще можно с известной натяжкой допустить 
рассмотрение побудительных причин в простых преступлениях, то нет извинения для лиц занимающихся вопросами, в 
которых никто, кроме правительства, ничего понять не может... Да и не все правительства-то понимают истинную 
политику.

 

 

Протокол No 19

Право подачи прошений и проектов. Крамола. Подсудности политических преступлений. Реклама политических 
преступлений.

Если мы не допустим самостоятельного занятия политикой, то, напротив, будем поощрять всякие доклады или петиции с 
предложениями на усмотрение правительства всяких проектов для улучшения народного быта: это нам откроет 
недостатки или же фантазии наших подданных, на которые мы будем отвечать или исполнением, или толковым 
опровержением, которое доказало бы близорукость рассуждающего неправильно.

Крамольничество есть ничто иное, как лай моськи на слона. Для правительства, хорошо организованного не с полицейской, 
а с общественной стороны, моська лает на слона, не сознавая его силы и значения. Стоит только на добром примере 
показать значение того и другого, как моськи перестанут лаять, а станут вилять хвостом, как только завидят слона.

Чтобы снять престиж доблести с политического преступления, мы посадим его на скамью подсудимых наряду с 
воровством, убийством и всяким отвратительным и грязным преступлением. Тогда общественное мнение сольет в своем 
представлении этот разряд преступлений с позором всякого другого и заклеймит его одинаковым презрением.

Мы старались и, надеюсь, достигли того, что гои не постигли такого способа борьбы с крамолой. Для этого через прессу и в 
речах, косвенно, — в умно составленных учебниках истории, мы рекламировали мученичество, якобы принятое 
крамольниками на себя, за идею общего блага. Эта реклама увеличила контингент либералов и поставила тысячи гоев в 
ряды нашего живого инвентаря.

Протокол No 20

Финансовая программа. Прогрессивный налог. Марочный прогрессивный сбор. Фондовая касса. % бумаги и застой 
денежного обращения. Отчетность. Отмена представительства. Застой капиталов. Денежный выпуск. Золотая 
валюта. Валюта стоимости рабочей силы. Бюджет. Государственные займы. Однопроцентная серия. 
Промышленные бумаги. Правители гоев: временщики; масонские агенты.
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Сегодня мы коснемся финансовой программы, которую я отложил на конец своего доклада, как труднейший, 
завершительный и решительный пункт наших планов. Приступая к ней, я напомню, что говорил вам раньше намеком, что 
итог наших действий разрешен вопросом цифр.

Когда мы воцаримся, наше самодержавное правительство будет избегать ради принципа самосохранения чувствительно 
обременять народные массы налогами, не забывая своей роли отца и покровителя. Но так как государственная организация 
стоит дорого, то все же необходимо получить нужные для этого средства. Поэтому надобно выработать особенно 
тщательно вопрос равновесия в этом предмете.

Наше правление, в котором Царь будет иметь легальную фикцию принадлежности ему всего, что находится в его 
государстве (что легко перевести на дело), может прибегнуть к законному изъятию всяких сумм для урегулирования их 
обращения в государстве. Из этого следует, что покрытие налогов лучше всего производить с прогрессивного налога на 
собственность. Таким образом, подати будут уплачиваться без стеснения или разорения в соразмерном % владения.. 
Богатые должны сознавать, что их обязанность предоставить часть своих излишков в общегосударственное пользование, 
так как государство им гарантирует безопасность владения остальным имуществом и право честной наживы, говорю — 
честной, ибо контроль над имуществом устранит грабежи на законном основании.

Эта социальная реформа должна идти сверху, ибо ей наступает время — она необходима, как залог мира.

Налог с бедняка есть семя революции и служит к ущербу для государства, теряющего крупное в погоне за мелочью. 
Независимо от этого, налог с капиталистов уменьшит рост богатства в частных руках, в которых мы ныне их стянули 
для противовеса правительственной силе гоев — государственным финансам.

Налог, увеличивающийся в процентном отношении к капиталу, даст много больший доход, чем нынешний поголовный или 
цензовой, который для нас теперь полезен только для возбуждения волнений и неудовольствий среди гоев.

Сила, на которую наш царь будет опираться, состоит в равновесии и гарантии мира, ради которых необходимо, чтобы 
капиталисты поступились долей своих доходов, ради безопасности действия государственной машины. Государственные 
нужды должны оплачивать те, которым это не в тягость и с которых есть, что взять.

Такая мера уничтожит ненависть бедняка к богачу, в котором он увидит нужную финансовую поддержку для государства, 
увидит в нем устроителя мира и благоденствия, так как он будет видеть, что им уплачиваются для их достижения 
нужные средства.

Чтобы интеллигентные плательщики не слишком горевали о новых платежах, им будут в назначении этих платежей 
давать подробные отчеты, за исключением, конечно, таких сумм, которые будут распределены на нужды трона и 
административных учреждений.

Царствующий не будет иметь своих имуществ, раз все в государстве представляет собою его достояние, а то одно 
противоречило бы другому: факт собственных средств уничтожил бы право собственности на всеобщее владение.

Родственники царствующего, кроме его наследников, которые также содержатся на средства государства, должны 
становиться в ряды государственных служащих или трудиться для того, чтобы получить право собственности: 
привилегия царской крови не должна служить для хищения казны.
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Купля, получение денег или наследства будут оплачиваться марочным прогрессивным сбором. Незаявленная этим сбором, 
непременно именная, передача собственности денежной или другой возложит на прежнего владельца платеж % налога за 
время от передачи этих сумм до обнаружения уклонения от заявления о передаче. Передаточные расписки должны 
еженедельно представляться в местное казначейство с обозначением имени, фамилии и постоянного местожительства 
бывшего и нового владельца имущества. Эта именная передача должна начинаться с определенной суммы, превышающей 
обыкновенные расходы по купле и продаже необходимого, которые будут оплачиваться лишь марочным сбором 
определенного % с единицы.

Рассчитайте-ка, во сколько раз такие налоги покроют доходы гоевских государств.

Фондовая касса государства должна будет содержать определенный комплект запасных сумм, а все то, что будет собрано 
сверх этого комплекта, должно будет возвращаться в обращение. На эти суммы будут устраиваться общественные 
работы. Инициатива таких работ, исходящая из государственных источников, крепко привяжет рабочий класс к 
государственным интересам и к царствующим. Из этих же сумм часть будет выделена на премии изобретательности и 
производства.

Отнюдь не следует сверх определенных и широко рассчитанных сумм задерживать хотя бы единицу в государственных 
кассах, ибо деньги существуют для обращения и всякий их застой губительно отзывается на ходе государственного 
механизма, для которого они служат смазывающим средством: застой смазки может остановить правильный ход этого 
механизма.

Замена части обменного знака процентными бумагами произвела именно такой застой. Последствия этого 
обстоятельства теперь уже достаточно заметны.

Отчетный двор тоже нами будет установлен, и в нем правитель во всякое время найдет полный отчет государственных 
приходов и расходов, за исключением текущего, еще не составленного месячного отчета и предыдущего, еще не 
доставленного.

Единственное лицо, которому не будет интереса грабить государственные кассы — это собственник их, правитель. Вот 
почему контроль устранит возможность утраты и растраты.

Отнимающее драгоценное время у правителя представительство в приемах ради этикета будет упразднено для того, 
чтобы правитель имел время на контроль и соображения. Тогда его мощь не будет уже раздроблена на временщиков, 
окружающих для блеска и пышности престол и заинтересованных только в своих, а не в общегосударственных интересах.

Экономические кризисы были нами произведены для гоев ничем иным, как извлечением денег из обращения. Громадные 
капиталы застаивались, извлекая деньги из государств, которые к нам же и были вынуждены обратиться за займами. Эти 
займы отяготили финансы государства платежами % и закрепостили их названным капиталом... Концентрация 
промышленности в руках капиталистов из рук кустарей высосала все народные соки, а с ними и государственные...

Нынешний выпуск денег вообще не соответствует поголовной потребности, а потому не может удовлетворить всем 
рабочим нуждам. Выпуск денег должен согласоваться с приростом населения, причем необходимо считать и детей, как их 
потребителей со дня рождения. Пересмотр выпуска есть существенный вопрос для всего мира.

Вы знаете, что золотая валюта была гибелью для принявших ее государств, ибо она не могла 
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удовлетворить потреблению денег, тем более, что мы изъяли золото из обращения сколько возможно.

У нас должна быть введена валюта стоимости рабочей силы, будь она бумажная или деревянная. Мы произведем выпуск 
денег по нормальным потребностям каждого подданного, прибавляя его количество с каждым родившимся человеком, 
убавляя его с каждым умершим.

Расчетами будет заведовать каждый департамент (французское административное деление), каждый округ.

Чтобы не было задержек в выдаче денег на государственные нужды, суммы и срок их выдачи будут определяться указом 
правителя: этим устранится протекторат министерства над одними учреждениями в ущерб другим.

Бюджеты доходов и расходов будут вестись рядом, чтобы они не затемнялись вдали друг от друга.

Проектированные нами реформы гоевских финансовых учреждений и принципов мы облечем в такие формы, что они никого 
не встревожат. Мы укажем на необходимость реформ вследствие того беспорядочного сумбура, до которого дошли 
финансовые беспорядки у гоев. Первый непорядок, укажем мы, состоит в том, что у них начинают с назначения простого 
бюджета, который растет из года в год по следующей причине: этот бюджет дотягивают до половины года; затем 
требуют поправочный бюджет, который растрачивают через три месяца, после чего просят дополнительный бюджет, и 
все это заканчивается ликвидационным бюджетом. А так как бюджет следующего года назначается согласно сумме общего 
подсчета, то ежегодный отход от нормы простирается на 50% в год, отчего годовой бюджет утраивается через десять 
лет. Благодаря таким приемам, допущенным беспечностью гоевских государств, опустели их кассы. Наступивший затем 
период займов добрал остатки и привел все государства гоев к банкротству.

Вы отлично понимаете, что такое хозяйство, внушенное нами гоям, не может быть ведено нами.

Всякий заем доказывает государственную немощь и непонимание государственных прав. 
Займы, как Дамоклов меч, висят над головой правителей, которые вместо того, чтобы брать у своих подданных 
временным налогом, идут с протянутой рукой просить милостыню у наших банкиров. Внешние займы суть пиявки, 
которых никак нельзя отнять от государственного тела, пока они сами не отпадут, или государство само их не сбросит. 
Но гоевские государства не отрывают их, а все продолжают их присаживать к себе, так что они неизбежно должны 
погибнуть, истекая от добровольного кровопускания.

В сущности, что же иное представляет собою заем, да еще внешний?! Заем — это выпуск правительственных векселей, 
содержащих процентное обязательство соразмерно сумме заемного капитала. Если заем оплачивается 5%, то через 
двадцать лет государство напрасно выплачивает процентную сумму, равную взятому займу; в сорок лет оно 
выплачивает двойную сумму, в шестьдесят — тройную, а долг остается все таким же непокрытым долгом.

Из этого расчета очевидно, что при поголовной форме налога, государство черпает последние гроши бедняков 
плательщиков податей, чтобы расплачиваться с иностранными богачами, у которых оно взяло деньги взаймы, вместо 
того, чтобы собрать те гроши на свои нужды без процентных приплат.

Пока займы были внутренние, гои только перемещали деньги из кармана бедняка в карманы 
богачей, но, когда мы подкупили, кого следовало, чтобы перевести займы на внешнюю почву, 
то все государственные богатства потекли в наши кассы, и все гои стали нам платить 
дань подданства.
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Если легкомыслие царствующих гоев в отношении государственных дел и продажность министров, или непонимание в 
финансовых вопросах других правящих лиц задолжили свои страны нашим кассам неоплатными долгами, то надо 
знать, сколько же это нам стоило труда и денег!..

Застой денег нами допущен не будет, а потому не будет государственных процентных бумаг, кроме однопроцентной серии, 
чтобы платежи процентов не отдавали государственную мощь на высасывание пиявкам. Право выпуска процентных бумаг 
будет исключительно предоставлено промышленным компаниям, которым не трудно будет оплачивать проценты с 
прибылей, которых государство не вырабатывает на занятые деньги подобно этим компаниям, ибо оно занимает на 
траты, а не на операции.

Промышленные бумаги будут покупаться и правительством, которое из нынешнего плательщика дани по займам 
превратится в заимодавца из расчета. Такая мера прекратит застой денег, тунеядство и лень, которые нам были 
полезны у самостоятельных гоев, но нежелательны в нашем правлении.

Как ясно недомыслие чисто животных мозгов гоев, выразившееся в том, сто когда они брали взаймы у нас под платежи 
процентов, они не думали, что все равно те же деньги, да еще с приплатой процентов им придется черпать из своих же 
государственных карманов для расплаты с нами! Что было проще — прямо взять нужные деньги у своих?!

Это же доказывает гениальность нашего избранного ума в том, что мы сумели им так представить дело займов, что они 
в них даже усмотрели для себя выгоду.

Наши расчеты, которые мы представим, когда придет время, под освещением вековых опытов, проделанных нами над 
гоевскими государствами, будут отличаться ясностью и определенностью, и воочию покажут всем пользу наших 
нововведений. Они положат конец тем злоупотреблениям, благодаря которым мы владели гоями, но которые не могут 
быть допущены в нашем царстве.

Мы так обставим расчетную систему, что ни правитель, ни мельчайший чиновник не будет в состоянии вывести 
малейшей суммы незаметно от ее назначения, или направить ее по другому направлению кроме того, которое будет 
значиться в раз определенном плане действий.

Без определенного же плана управлять нельзя. Шествуя по определенной дороге и с неопределенным запасом, погибают в 
пути герои-богатыри.

Гоевские правители, которых мы когда-то посоветовали отвлечь от государственных занятий представительными 
приемами, этикетами, увеселениями, были лишь ширмами нашего правления. Отчеты временщиков, их замещающих на 
поприще дел, составлялись для них нашими агентами и каждый раз удовлетворяли недальновидные умы обещаниями, что в 
будущем предвидятся сбережения и улучшения... С чего сбережения? С новых налогов?.. — могли спросить и не спросили 
читающие наши отчеты и проекты... Вы знаете, до чего довела их такая беспечность, до какого финансового расстройства 
они дошли, несмотря на удивительное трудолюбие их народов...

Протокол No 21

Внутренние займы. Пассив и налоги. Конверсии. Банкротство. Сберегательные кассы и рента. Уничтожение 
фондовых бирж. Таксирование промышленных ценностей.
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К доложенному вам на прошлом собрании прибавлю еще подробное объяснение о внутренних займах. О внешних же я 
говорить более не буду, потому что они нас питали национальными деньгами гоев, для нашего же государства не будет 
иностранцев, т.е. чего-либо внешнего.

Мы пользовались продажностью администраторов и нерадивостью правителей, чтобы получать двойные, тройные и 
большие суммы, ссужая гоевским правительствам вовсе ненужные государствам деньги. Кто же мог бы делать то же по 
отношению к нам?.. Поэтому буду излагать подробности только одних внутренних займов.

Объявляя о заключении такого займа, государства открывают подписку на свои векселя, т.е. на процентные бумаги. Для 
того, чтобы они были доступны для всех, им назначают цену от ста до тысяч; при этом делается скидка для первых 
подписчиков. На другой день искусственно поднимается цена на них, якобы потому, что все бросаются их раскупать. Через 
несколько дней кассы казначейства будто бы переполнены, и денег девать некуда (зачем же их брать?). Подписка, якобы, 
превышает во много раз выпуск займа: в этом весь эффект — вот, де, какое доверие к векселям правительства.

Но когда комедия сыграна, то возникает факт образовавшегося пассива, и при том весьма тяжелого. Для уплаты 
процентов приходится прибегать к новым займам, не поглощающим, а лишь увеличивающим капитальный долг. Когда же 
кредит истощен, приходится новыми налогами покрывать не заем, а только все проценты по нему. Эти налоги — пассив, 
употребляемый на покрытие пассива...

Далее наступает время конверсий но они уменьшают платеж процентов, а не покрывают долгов, кроме того, они не могут 
быть сделаны без согласия заимодавцев: при объявлении о конверсии предлагается возврат денег тем, кто не согласен 
конвертировать свои бумаги. Если бы все выразили свое несогласие и потребовали свои деньги назад, то правительства 
были бы пойманы на собственную удочку и оказались несостоятельными уплатить предложенные деньги. По счастью 
несведущие в финансовых делах подданные гоевских правительств всегда предпочитали потери на курсе и уменьшение 
процента риску новых помещений денег, чем и дали этим правительствам сбросить с себя не раз пассив в несколько 
миллионов.

Теперь, при внешних долгах, таких штук выкинуть гои уже не могут, зная, что мы потребуем все деньги назад.

Таким образом, признанное банкротство лучше всего докажет странам отсутствие связи между интересами народов и их 
правлений.

Обращаю ваше сугубое внимание на это обстоятельство и на следующее: ныне все внутренние займы консолидированы так 
называемыми летучими долгами, т.е. такими, сроки уплаты которых более или менее близки. Долги эти состоят из денег, 
положенных в сберегательные и запасные кассы. Находясь долгое время в распоряжении правительства, эти фонды 
улетучиваются для уплаты процентов по заграничным займам, а вместо них положены на разную сумму вклады ренты.

Вот эти-то последние и покрывают все прорехи в государственных кассах гоев.

Когда мы взойдем на престол мира, то все подобные финансовые извороты, как несоответствующие нашим интересам, 
будут уничтожены бесследно, как будут уничтожены и все фондовые биржи, так как мы не допусти колебать престиж 
нашей власти колебанием цен на наши ценности, которые мы объявим законом в цене полной их стоимости без 
возможности их понижения или повышения. (Повышение дает повод к понижению, с чего мы и начали в отношении к 
ценностям гоев),
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Мы заменим биржи грандиозными казенными кредитными учреждениями, назначение которых будет состоять в 
таксировании промышленных ценностей согласно правительственным соображениям. Эти учреждения будут в состоянии 
выбросить на рынок на пятьсот миллионов промышленных бумаг в один день или скупить на столько же. Таким образом, 
все промышленные предприятия станут в зависимость от нас. Вы можете себе представить, какую мощь мы составим 
себе через это!..

Протокол No 22

Тайна грядущего. Многовековое зло как основание будущего блага. Ореол власти и мистическое ей поклонение.

Во всем, что до сих пор мною доложено вам, я старался тщательно обрисовать тайну происходящего — бывшего и 
текущего, стремящегося в потоке великих, грядущих уже в близком будущем событий, тайну законов наших отношений к 
гоям и финансовых операций. На эту тему мне остается еще немного добавить.

В наших руках величайшая современная сила — золото: в два дня мы можем его достать из наших хранилищ в каком угодно 
количестве.

Неужели нам еще доказывать, что наше правление предназначено от Бога?! Нежели таким богатством мы не докажем, 

что все то зло, которое столько веков мы были вынуждены творить, в конце концов послужило к истинному благу ( 44 )
 — 

приведению всего к порядку?! Хотя и через некоторое насилие, но он все же будет установлен. Мы сумеем доказать, что мы 
благодетели, вернувшие растерзанной земле истинное добро и свободу личности, которой мы дадим пользоваться покоем, 
миром, достоинством отношений при условии, конечно, соблюдения установленных нами законов. Мы выясним при этом, 
что свобода не состоит в распущенности и в праве на разнузданность, как равно достоинство и сила человека не состоит в 
праве каждому провозглашать разрушительные принципы вроде свободы совести, равенства и им подобным, что свобода 
личности отнюдь не состоит в праве волновать себя и других, безобразничая ораторством в беспорядочных скопищах, а 
что истинная свобода состоит в неприкосновенности личности, честно и точно соблюдающей все законы общежития, что 
человеческое достоинство заключено в сознании своих прав и вместе бесправия, а не в одном только фантазировании на 
тему своего “Я”.

Наша власть будет славною, потому что она будет могущественна, будет править и руководить, а не плестись за 
лидерами и ораторами, выкрикивающими безумные слова, которые они называют великими принципами и которые ничто 
иное, говоря по совести, как утопия... Наша власть будет вершителем порядка, в котором и заключается все счастье 
людей. Ореол этой власти внушит мистическое поклонение ей и благоговение перед ней народов. 
Истинная сила не поступается никаким врагом, даже Божественным: никто не смеет приступить к ней, чтобы отнять у 
нее хотя бы пядь ее мощи.

Протокол No 23

Сокращение производства предметов роскоши. Кустарное производство. Безработица. Запрещение пьянства. 
Убийство старого общества и воскрешение его в новом виде. Избранник Б(б)ожий.

Чтобы народы привыкли к послушанию, надо их приучить к скромности, а потому сократить промышленное производство 
предметов роскоши. Этим мы улучшим нравы, деморализованные соревнованием на почве роскоши. Мы восстановим 
кустарное производство, которое подорвет частные капиталы фабрикантов. Это необходимо еще и потому, что крупные 

http://www.rus-sky.org/history/library/nilus.htm (67 of 110)03.04.2007 15:13:10



Сергей Нилус "Близ грядущий Антихрист..."

фабриканты часто двигают, хотя и не всегда сознательно, мыслями масс против правительства. Народ — кустарь не 
знает безработицы, а это его связывает с существующим порядком, а следовательно, и с крепостью власти. Безработица 
— самая опасная вещь для правительства. Для нас ее роль будет сыграна, как только власть перейдет в наши руки. 
Пьянство будет тоже запрещено законом и наказуемо, как преступление против человечности людей, превращающихся в 
животных под влиянием алкоголя.

Подданные, повторяю еще раз, слепо повинуются только сильной, вполне независимой от них руке, в которой они 
чувствуют меч на защиту и поддержку против ударов социальных бичей... На что им нужна ангельская душа в царе? — Им 
надо видеть в нем олицетворение силы и мощи.

Владыка, который сменит ныне существующие правления, влачащие свое существование среди деморализованных нами 
обществ, отрекающихся даже от Божеской власти, из среды которых выступает со всех сторон огонь анархии, прежде всего 
должен приступить к заливанию этого всепожирающего пламени. Поэтому он обязан убить такие общества, хотя бы 
залив их собственною кровью, чтобы вновь их воскресить в лице правильно организованного войска, борющегося 
сознательно со всякой заразой, могущей изъязвить государственное тело.

Этот избранник Божий назначен свыше, чтобы сломить безумные силы, движимые инстинктом, а не разумом, 
животностью, а не человечностью. Эти силы теперь торжествуют в проявлениях грабительства и всякого насилия под 
личиною принципов свободы и прав. Они разрушили все социальные порядки, чтобы на них воздвигнуть трон царя 
Иудейского; но их роль будет сыграна в момент воцарения его. Тогда их надо будет смести с его пути, на котором не должно 
лежать ни сучка, ни задоринки.

Тогда-то нам можно будет сказать народам: благодарите Бога и преклонитесь перед носящим на лице своем печать 
предопределения людей, к которому Сам Бог вел его звезду, чтобы никто иной, кроме него, не мог освободить вас от всех 
вышеуказанных сил и зол.

Протокол No 24

Укрепление корней царя Давида (?). Подготовка царя. Устранение прямых наследников. Царь и трое его 
посвятивших. Царь — судьба. Безупречность внешней нравственности царя Иудейского.

Теперь перейду к способу укрепления династических корней царя Давида до последних слоев земли...

Это укрепление будет заключаться прежде всего в том, в чем до сего дня заключалась сила сохранения за нашими 
мудрецами ведения всех мировых дел, направления воспитания мысли всего человечества...

Несколько членов от семени Давидова будут готовить царей и их наследников, выбирая не по наследственному праву, а по 
выдающимся способностям, посвящая их в сокровенные тайны политики, в планы управления с теми, однако, чтобы никто 
не ведал этих тайн. Цель такого образа действий та, чтобы все знали, что правление не может быть поручено 
непосвященным в тайники его искусства.

Только этим лицам будет преподано практическое применение названных планов через сравнение многовековых опытов, 
все наблюдения над политико-экономическими ходами и социальными науками — весь, словом, дух законов, непоколебимо 
установленных самою природою для урегулирования человеческих отношений.
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Прямые наследники часто будут устраняемы от восшествия на престол, если в учебное время выкажут легкомыслие, 
мягкость и другие свойства, — губители власти, которые делают неспособными к управлению, а сами по себе вредны для 
царского назначения.

Только безусловно способные к твердому, хотя бы и до жестокости, неукоснительному правлению, получат его бразды от 
наших мудрецов.

В случае заболевания упадком воли или иным видом неспособности цари должны будут по закону передавать бразды 
правления в новые, способные руки...

Царские планы действий текущего момента, а тем более будущего, будут неведомы даже тем, которых назовут ближними 
советниками.

Только царь да посвятившие его трое будут знать грядущее.

В лице царя, владеющего с непоколебимой волей собой и человечеством, все узрят как бы судьбу с ее неведомыми путями. 
Никто не будет ведать, чего царь желает достигнуть своими распоряжениями, а потому никто и не посмеет стать 
поперек неведомого пути...

Понятно, нужно, чтобы умственный резервуар царей соответствовал вмещаемому в нем плану управления. Вот почему он 
будет всходить на престол не иначе, как по испытании своего ума названными мудрецами.

Чтобы народ знал и любил своего царя, необходимо, чтобы он беседовал на площадях со своим народом. Это производит 
нужное скрепление двух сил, ныне отделенных нами террором друг от друга.

Этот террор был нам необходим до времени для того, чтобы в отдельности обе эти силы подпали под наше влияние.

Царь Иудейский не должен находиться под властью своих страстей, особенно же — сладострастия: ни одной стороной 
своего характера он не должен давать животным инстинктам власти над своим умом. Сладострастие хуже всего 
расстраивает умственные способности и ясность взглядов, отвлекая мысли на худшую и наиболее животную сторону 
человеческой деятельности.

Опора человечества в лице всемирного владыки от святого семени Давида должна приносить в жертву своему народу все 
личные влечения.

Владыка наш должен быть примерно безупречен.

 

Необходимые разъяснения

Подписано Сионскими представителями 33 степени.

Эти протоколы тайно извлечены (или похищены) из целой книги протоколов.
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Все это добыто моим корреспондентом из тайных хранилищ Сионской Главной Канцелярии, находящейся ныне на 
Французской территории.

Франция потребовала у Турции льготы для школ и религиозных учреждений всех вероисповеданий, которые в Малой Азии 
будут поддерживаемы французской дипломатией.

Конечно, это требование льготы не касается католических учреждений, изгоняемых из Франции несколькими последними 
составами ее правительства, а доказывает лишь, что дрейфусаровская дипломатия выступает за интересы Сиона и 
открывает путь для колонизации французскими евреями Малой Азии.

Сион всегда завоевывал себе места и влияние через свой рабочий скот с человеческими лицами, как называет Талмуд все не-
еврейское человечество.

По данным тайного еврейского Сионизма, Соломоном и другими иудейскими мудрецами еще за 929 лет до Рождества 
Христова был измышлен в теории политический план мирного завоевания для Сиона вселенной. По мере развития 

исторических событий, план этот был разрабатываем и пополняем посвященными в это дело последователями ( 45 )
.

Эти мудрецы решили мирно завоевать мир для Сиона хитростью Символического Змия, главу которого должно было 
составлять посвященное в планы мудрецов правительство евреев (всегда замаскированное даже от своего народа), а 
туловище — народ иудейский. Проникая в недра встречаемых ими на пути государств, Змий этот подтачивал и пожирал 
(свергая их) все государственные не-еврейские силы по мере их роста. Это же должен он делать и в будущем при точном 
следовании предначертаниям плана до тех пор, пока цикл пройденного им пути не сомкнется возвратом главы его на Сион и 
пока, таким образом, Змий не заключит, не сосредоточит в сфере своего круга всей Европы, а через нее остальной мир, 
пользуясь всеми силами — завоеванием и экономическим путем, чтобы подчинит своему влиянию, влиянию своего цикла и 
остальные континенты. Возврат главы Змия в Сион мог совершиться только по сглаженным равнинам государственной 
мощи всех европейских стран, т.е. через экономическое расстройство и разорение, всюду вносимое Сионом, через духовный 
упадок и нравственное растление, главным образом, с помощью еврейских женщин, под маскою 
француженок, итальянок, испанок, лучших вносительниц распутства в нравы руководителей народов. Женщины 
в руках Сиона служат приманкой для тех, которые благодаря им всегда нуждаются в деньгах, а потому торгуют совестью, 
чтобы добыть денег во что бы то ни стало... Деньги же эти, собственно говоря, только ссужаются им, ибо быстро 
возвращаются в руки подкупающего Сиона через тех же женщин, а между тем рабы Сиону приобретены.

Естественно, что для успеха предприятия надо было, чтобы ни государства, ни отдельные личности не подозревали, какую 
роль они играли в руках Сиона. Потому Сионские правители учредили из своей среды якобы религиозную касту, ревнивую 
блюстительницу чистоты Моисеевых законов и талмудистских предписаний, и не поверили, что маска Моисеевых законов 
есть истинное самоуправление евреев, никто не стал присматриваться к деятельности этого самоуправления тем более, 
что глаза были отведены на золото, доставляемое кастой, которой и была предоставлена полная свобода действий в ее 
политико-экономических интригах.

По графическому изображению шествия Символического Змия первый его этап в Европе был в 429 году до Рождества 
Христова в Греции, где во времена Перикла он начал подтачивать величие и мощь этой страны.
Второй этап был в Риме, во времена Августа незадолго до Рождества Христова.
Третий — в Мадриде во времена Карла V в 1552 году по Рождестве Христовом.
Четвертый — в Париже в 1700 году, во времена Людовика XIV.
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Пятый — в Лондоне с 1814 года, после падения Наполеона III.
Шестой — в Берлине с 1871 года, после франко-прусской войны.
Седьмой — в Петербурге, над которым теперь нарисована глава Змия под датой 1881 год.

Все пройденные Змием государства, не исключая Германии с видимой ее мощью ( 46 )
, действительно, подточены в своем 

основании конституционным либерализмом и экономическим расстройством. В экономическом отношении пощажены 
Англия и Германия, но только до времени, пока не совершится бесповоротного завоевания России, на которую устремлены 
все усилия.

Далее глава Змия еще не двинулась, но на рисунке стрелками показан путь на Москву, Киев, Одессу.

Нам теперь хорошо известно, в какие гнезда воинствующего еврейства обратились эти города.

Константинополь причислен к восьмому и последнему этапу до Иерусалима ( 47 )
.

Немного уже осталось проползти Змию до сомкнутия рокового цикла через сомкнутие головы с хвостом.

Чтобы указанное проползание совершилось беспрепятственно, были проведены следующие меры для воспитания и 
образования рабочих этого трудного дела с целью получить чистую работу: прежде всего была подстроена 
обособленность еврейского племени, дабы никто не проник в его среду и не открыл тайны его деяний. Ему было 
возвещено пророчески, что оно избрано из среды людей Самим Богом, чтобы владеть землей — безраздельным Сионским 
царством. Ему внушено было, что только евреи — сыны Божии, и одни они достойны названия человека, остальные же 
люди созданы Богом только как рабочий скот и рабы евреев (человеческие же лица даны только для того, чтобы евреям 
было не противно принимать от них услуги), роль же евреев заключена в завоевании Сиону престола над всем миром (см. 
Sanh 91, 21, 1051).

Евреям было внушено, что они высшие существа, что поэтому они не могут сливаться со скотскими племенами других 
народов.

Принципы этих мер, при посредстве воспитания в тайных и явных школах и в иудейских семьях, внушили евреям 
самовозвеличение над остальными людьми — самообоготворение по праву сынов Божиих (см. Jihal 67, Sanh 58, 2).

Обособленности сионского народа служила кагальная система, вынуждавшая каждого еврея поддерживать 
соотечественника независимо от той поддержки, которую все получают от местного самоуправления Сиона, носящего 
различные названия — кагала, консистории, комитета по еврейским делам, канцелярии по сборам податей и пр., 
прикрывавшими и покрывающими сионскую администрацию от взоров других Правительств, всегда усердно охраняющих 
почему-то сионское самоуправление, якобы религиозное.

Вышеприведенные многовековые внушения повлияли и на принципы еврейской материальной жизни. Читая Хопаим §14, 
стр. 1; Эбен-Гаезар §44, стр. 8; XXXVI Ебамот 98, XXV Кетубат, 3 б; XXXIV Санндрин, 74 в; XXX Кадушин, 68-а, созданные для 
возвеличения Сиона, мы видим. что евреи с нами обращались и обращаются, действительно, как со скотами. 
Собственность и даже жизнь народов они считают своим достоянием и расправляются с ними по 
своему усмотрению, когда, конечно, это можно сделать безнаказанно. Администрация же их санкционирует это 
отпущением всех злодейств, содеянных евреями против не-евреев в день дом Кипура — еврейского Нового года, давая 
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вместе с тем разрешение на таковые же деяния и в наступающем году.

Помимо всего сказанного, желая возбудить непримиримость и ненависть своего народа против остальных людей, сионская 
администрация по временам выдавала некоторые правила Талмуда гоям, чем возбуждала антисемитизм. Этот 
антисемитизм служил Сиону еще и тем, что кроме ненависти в сердцах евреев он создавал 
чувство жалости в сердцах нужных отдельных лиц к якобы несправедливо гонимому племени. 
И это последнее чувство многих затянуло в число служащих Сиону.

Гоняя и застращивая еврейский плебс (глава Сиона еще никогда не пострадал от этого ни в своих законах, ни в своей 
административной целости), антисемитизм удерживал этот плебс в беспрекословном повиновении у своих пастырей, 
потому что они всегда вовремя успешно умели защитить свой народ; да и не мудрено, так как сами пастыри эти 
науськивали гончих собак (гоев-христиан), которые отлично загоняли им стадо и делали его послушным, слепым 
исполнителем предписаний пастырей, направленных к созданию Всемирного Союза Сиона, ныне уже 
начавшего сбрасывать с себя маску — он, по его мнению, уже достиг положения сверхправительства, 
двигающего незаметно для всех не-евреев по своему усмотрению канцеляриями всего мира.

Конечно, главное завоевательное средство в руках Сиона всегда полагалось в золоте, а для сего надо было не только его 
добыть, но и увеличить его ценность.

Вздорожанию золота послужила золотая валюта, а переходу его в сионские кассы — международные и 
внутренние распри, как это доказывает история Ротшильдов, напечатанная в Париже в газете Libre Parole. Этими-то 
распрями создалась монопольная сила капитала под флагами либерализма и “научно” разработанных экономических и 
социальных теорий.

Присвоение титула научности разным “теориям” оказывало и продолжает оказывать Сиону немаловажные услуги. 
Баллотированные системы давали возможность проводить в жизнь все, чего только ни желало сионское начальство, 
действуя всегда подкупом или подговором нужных людей и большинства голосов толпы, лишь только ему удалось дать 
общественное или политическое значение этому большинству. Нуждающиеся интеллигенты, недальновидные либералы и 
тому подобный люд тоже хорошо послужили Сиону. Для Сиона же самый удобный и желательный вид 
государственного управления — республиканский режим, дающий полный простор деятельности армии 
Сиона — анархистам. Отсюда его усердная пропаганда либерализма, проводимая преданной Сиону прессой, которая 
тщательно игнорирует уже достаточно выяснившийся факт, что в республике нет свободы личности, потому что там 
существует свобода давления толпы большинства над меньшинством, хотя бы и правым. Большинство же всегда следует 
за агентами капитала Сиона, рекламированными расклейками афиш и газетными статьями, на которые Сион по завету 
Монтефиоре не скупится в пользу своих агентов.

Пресса игнорирует и то, конечно, не без инспирации с известной стороны, что единственно только Самодержавие Царя 
страны беспристрастно, ибо для Него каждый подданный одинаково сын Его земли и что одно Самодержавие дает свободу 
личности, ограждая ее от давления бессмысленной толпы.

Только Самодержавному Правителю не выгодно предоставлять стихийному насилию толпы свободу гнуть своим 
большинством такие столпы, которые могут выйти из всех слоев Его государства.

Кто хочет добыть или сохранить свободу личности, тот не должен требовать свободы для толпы, которая стирает 
лучших людей тем, что, как стадо баранов, гонится в республике на за своими истинными пастырями, а за агентами 
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Сиона, как это ясно показывает теперь республиканский строй несчастной Франции.

Ныне незаметно для себя или добровольно, но все государства мира повинуются распоряжениям воровского 
сверхправительства, т.е. Сиона, который подстраивает их соглашения (концерты), ибо у него, в его руках все 
государственные векселя на неоплатные, все увеличивающиеся суммы... Сион таксирует ценности и рекламирует 
деятелей, отдает неудобных и нежелательных для себя под опеку начальства или общественного мнения, прибегая для 
того или к тайным доносам и подвохам, или через свою прессу, или лучше сказать, через всемирную агентуру его прессы, в 
которую не вошли только единичные издания.

Ныне Сион своей рекламой изобретает так называемые “идеи времени”, “теории науки”, дает или не дает ход людям, их 
произведениям, изобретениям, ибо и биржа и торговля, и дипломатия — все в его руках. Всем этим он руководит для 
перевоспитания людей на материалистической подкладке, которой убивается душа, принципы, творчество, которой все 
адепты превращаются в механических деятелей, искателей одних материальных благ, ради наживы делающихся слепыми и 
не рассуждающими раболепными прислужниками капиталов Сиона.

Таким образом, эти капиталы Сиона, системой государственных долгов поглотившие 
остальные народные капиталы, это бесчувственное и человеконенавистническое 
сверхправительство налагают на всех не-евреев тяжкие цепи небывалого 
крепостного состояния.

Настает конец свободы народной, а, следовательно, и личной, которой не может быть там, где 
денежный рычаг дает царствовать толпе и ее насилию над бесправным, хотя и более достойным и разумным 
меньшинством.

История Ротшильдов доказывает, что Франция всей своей республиканской эрой обязана Сиону, и в ней еще ни один до сих 
пор ее избранник не исполнил того, что обещал, если требования его избирателей не согласовались с предназначениями 
сионского правительства.

Что же сталось с несчастной Францией!..

“Имеющий уши слышати, да услышит!”

___________________

Таков документ “Сионской мудрости”; таковы глубины сатанинских замыслов масонства талмудистского Израиля.

Надо ли говорить, что опубликование в 1905 году этого документа было встречено молчаливой ненавистью всей преданной 
Сиону прессы и полным едва ли только легкомысленным невниманием со стороны тех, кто призван был Государем ведать 
дела управления царства Русского?..

Но семя, брошенное на землю, утучненную кровью, пролитою Сионом, не заглохло и дало свой росток, умножая в людях 
ведение и заставив “многих очисться, убедиться и переплавиться в искушении”.

Каков же росток этот?
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О! свидетельства роста его так многочисленны, что их не вместить не только предлежащему нам слову, но, думается, 
даже и всем словам, которые за год выбрасываются из типографских машин всего мира. Для наших целей достаточно 
будет двух свидетельств из двух миров — из Москвы и из Нью-Йорка, из глубин Старого и Нового Света — чтобы 
показать, что не заглохло семя ведения, посеянное в сердцах человеческих.

_________________

В одном из ноябрьских 1910 года номеров Московских Ведомостей помещена статья К.И. Тур, озаглавленная “Тайные 
еврейские программы”. Вот что изображено в статье этой:

“За последние 50 лет стряслось немало революционных катастроф, и каждая из этих катастроф гигантским шагом 
подвигала вперед еврейское дело. В России несмотря на гениальную “Герценштейновскую” подготовку революция не совсем 
удалась, а все же многое добыто евреями, благодаря событиям 1905-1906 года. Никогда еще не наблюдалось такого 
окрыления еврейских надежд, как на последних еврейских съездах. В Государственную Думу за подписью значительного числа 

членов уже внесен проект еврейского равноправия. Еще больше евреи получили уже de facto ( 48 )
. Со времен Витте издан в 

административном порядке ряд циркулярных распоряжений, коими черта еврейской оседлости, и раньше слабо 
охранявшаяся, стала уже вовсе удобопроходимой.

Русская смута, деморализовав и разорив коренное население, евреям оказалась несомненно 

выгодной ( 49 )
. Обстоятельство, над которым невольно призадумаешься.

Лет пять тому назад в русской печати обсуждались тайные еврейские программы, облеченные в форму “Пражских Речей”, 
относящихся к 1860 году, и “Сионских протоколов” почти нашего времени. По утверждению некоторых 
исследователей масонство пережило серьезную эволюцию. Этот якобы мирный союз философов и филантропов подпал под 
иудейское влияние и превратился в страшную организацию, стремящуюся разрушить христианский строй, чтобы на 

развалинах его основать всемирное иудейское царство ( 50 )
.

Если “Пражские Речи” намечают еще только теоретические пути и средства к достижению всемирного еврейского 
владычества, то “Сионские Протоколы” правильность тех же теоретических умозаключений и выводов уже 
подтверждают примерами и явлениями многолетней практики. Но большинство русских людей к 
разоблачениям еврейских планов отнеслось скептически-насмешливо, как к любому 
сенсационному пустяку. Сомнение в подлинности “Сионский Протоколов” не вызвало даже 

серьезной попытки к их проверке ( 51 )
.

Легковесный скептицизм вообще не имеет оправданий; у нас же он не раз создавал атмосферу оплошности, которая только 
разжигала аппетиты коварства и вероломства внутренних и внешних врагов.

Странно игнорировать содержание документов, отразивших в себе , как в зеркале, всю 
подоплеку последних революций. Подлинны или неподлинны “Сионские Протоколы”, но они 

служат ключом и к нашей смуте ( 52 )
.

“При своей относительной малочисленности, — говорит автор недавно вышедшей книги г. Демченко, — евреи сами в 
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открытой борьбе не могут, конечно, одолеть коренного населения, среди которо8о паразитируют, и вот они измыслили 
способ саморазрушения гоев посредством искусно проводимой дезорганизации их и вытекающих отсюда внутренних 
раздоров в их среде”.

“Если золото — первая сила в мире, — повествуют “Пражские Речи”, — то пресса — вторая. Мы достигнем цели только 
тогда, когда пресса будет в наших руках. Наши люди должны руководить ежедневными изданиями. Нам нужны большие 
политические газеты, которые образуют общественное мнение, критика, уличная литература и сцена.

О золоте, кажется, нечего и говорить. Печать также всемирно прибирается еврейскими руками. Совсем недавно 
сообщалось, что почти все главные венские газеты составляют собственность крупных банковских фирм, — например, 
банк Ротшильда располагает таким солидным органом, как “Neue Freie Presse”. Во многих пунктах мира возникли уже, 

подобно Нью-Йоркскому, опасные газетные тресты ( 53 )
.

Есть сила — недосягаемо-самоотверженная и потому естественно охраняющая все слабое 

— Монарх ( 54 )
.

“Мы заменили, — говорится в “Сионских Протоколах”, — представительство нации карикатурой его — президентом 
республики... взятым из толпы, из среды наших креатур... Это первая мина, подведенная нами под гоевские народы”...

И на самом деле, отношение печати, руководимой людьми “из наших”, к монархическому принципу, — или открыто 
враждебное или предательски подтачивающее.

“Успех даже превзошел ожидания “Сионских мудрецов”. “Вам известно, — уверяли эти мудрецы, — что мы унизили 
престиж царствующих гоев частыми покушениями на них со стороны наших агентов”... И далее — “нет опаснее личной 
инициативы: если она гениально, она может сделать более того, что могут сделать миллионы людей, среди которых мы 
посеяли раздор”.

Чего здесь более: цинизма или горькой правды?..

О роли и значении либерального гипноза в сеянии смуты “Сионские протоколы” говорят с особою вразумительностью: 
“Когда мы заразили государственные тела либерализмом, этим смертельным ядом, вся их политическая комплекция 
изменилась: они заболели смертельной болезнью — разложением крови.

По пути саморазложения у нас идти дальше некуда.

Теперь уже и “Голос Москвы” (No260) горестно восклицает: “Мы безнадежно топчемся на месте, безнадежно путаемся в кругу 
противоречий”.

“Сионские Протоколы” дают ясный ответ на весь ужас русской бестолковщины: “...чтобы взять общественное мнение в 
руки, надо его поставить в недоумение, высказывая с разных сторон столько противоречивых мнений и до тех пор, пока 
непосвященные гои не затеряются в лабиринте их”.

Точь-в-точь так печать “наших людей” и поступает. Взять хотя бы последние чествования памяти разных 
знаменитостей. Началось с Комиссаржевской... Затем понадобилось кому-то “нажать пружину” на чествование Муромцева. 
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Муромцев был конституционалист, парламентарист, — деятель активной политики. За это, надо полагать, его и 
чествовали. И это дало право сказать, что кадеты производят смотр своих сил.

Но вот шумиха с Муромцевым внезапно сменяется шумихой с Толстым. И та же печать опять нажала пружины... И те же 
люди — почитатели политика(на) Муромцева — стали бесноваться над прахом писателя, отвергавшего всякую 
политику, всякое государство, всякий государственный строй. Толстого чествовали во имя отмены смертной казни (во имя 
протеста против “убийства”, по мнению толстовцев) и одновременно же чествовали Балмашева, убийцу Сипягина.

Страшно смотреть на современных людей, запутавшихся в противоречиях, на охватывающее их безумие “от нескольких 
либеральных фраз”. Это-то внутреннее состояние дезорганизации, когда “кто палку взял, тот и 

капрал”... А будет ли он социал, сионский мудрец, или еще кто ( 55 )
 — не все ли равно?

“Сионские Протоколы” поучительны тем, что дают канву и рисунки, по которым 
действительно вышивается саморазложение христианской культуры”...

Таков росток в Москве от семени, прозябшего из обнаруженной тайны “Сионских мудрецов”. На каком бы поле ни прозябало 
семя это, лишь бы прозябло, а прозябши, оно даст в свое время плод по роду своему. Говорю я так для тех, кому попадутся 
на глаза строки эти, и для кого “Московские Ведомости” — боец враждебного и презираемого стана.

А вот голос на ту же тему по ту сторону Атлантического океана: он раздался в журнале “Аль-Калемат” (Слово), 

издаваемом на арабском языке в Нью-Йорке ( 56 )
. В журнале этом недавно появилась статья, касающаяся борьбы еврейского 

кагала с христианством. Давая место этой статье, редактор “Аль-Калемат” преосвященный Рафаил, епископ 
Бруклинский, добавляет к ней свое предисловие и заключение. В предисловии преосвященный Рафаил замечает, что считает 
своим пастырским долгом предостеречь христиан, а в особенности свою паству от еврейских усилий отвлечь христиан от 
Христа. Евреи, считающие себя Богом избранным народом, презрительно относятся к не-евреям и никогда не были и не 
будут сторонниками проповедываемых ими “братства и равенства”. Такая проповедь не более как коварная уловка 
еврейских вождей завлечь и одурачить христиан. Отрицание и даже глумление над идеалами христианства начались во 
Франции — во время так называемой “Великой революции” и с удивительной планомерностью и последовательностью 
распространились по всему христианскому миру вместе с победоносным шествием революции. Зараза проникла и в 
величайший оплот Православия на земле — в Россию. Эта последовательность в распространении идей 
антихристианства доказывает, что какая-то темная сила руководит отрядами 

восставших на Христа ( 57 )
. Кто же управляет всей этой сложной интригой? Кто стоит во главе заговора, 

стремящегося свергнуть власть царствующего Христа? Понятно те, в интересах которых изгнание Христа. Такими 
врагами для христиан являются евреи, издревле гонители и противники Христа и Его Божественного учения.

Евреи, исповедывающие веру в свое грядущее господство над миром, сознают, что осуществлению этого господства им 
мешает единение людей в одну великую семью последователей Христа. Поэтому они стремятся внести безверие в среду 
христиан, разрушить ту великую связь, которая делает сильными народы. Чем более неверия, смут, смятения, тем более 
обессиливаются христианские империи, и тем сильнее делается мировое значение еврейства.

Для осуществления своего господства и развращения христианских масс евреи успешно захватывают все учреждения, 
которые имеют влияние на общественную жизнь. Они захватили в свои руки прессу, банки, школу. Их ученые 
фальсифицируют науку, а евреи-литераторы занимаются популяризацией сфабрикованных евреями лже-истин.
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В своей борьбе против Христа и христиан евреи не стесняются и не выбирают средств. Достаточно ознакомится с 

циркуляром “Alliance Israлlite Universelle” ( 58 )
, разосланного этой мировой еврейской организацией во все концы вселенной, 

чтобы понять, какая опасность грозит христианам всего мира. В этом циркуляре-воззвании прямо и откровенно 
заявляется, что “христианские церкви — помехи еврейскому делу, и необходимо в интересах 

еврейства не только побороть христианские церкви, но и уничтожить их” ( 59 )
.

“Пока не поздно, — заявляет епископ, — необходимо христианам понять, что заговор 
еврейства против целого мира — не выдумка, а печальная действительность... В том же 
циркуляре “Alliance Israлlite Universelle” мы находим победный крик:

“влияние христианской Церкви рушилось!”

Победный крик торжествующего Кагала и его Синедриона с быстротой молнии распространившись по всему миру, настроил 
и все находящееся в рассеянии племя на такой воинственный лад, что даже в нашей Сибири, тогда еще, кажется, не 
отвоеванной Кагалом у России, оно пустило в ход прокламацию прямо уже от имени еврейского народа такого содержания:

“Христианскому рабству, которому уже давно подпали европейские государства, приходит конец. Это рабство должно 
быть уничтожено, и народы Европы должны получить свободу, которую им могут дать только евреи, некогда казнившие 
позорною смертию Того, Кто это рабство создал, т.е. Христа. Не идите в Союз Русского Народа и в подобные ему 
организации, потому что они — ничто, а вся сила у нас, евреев. Промышленность и торговля у нас; банки и биржи у нас; 
весы европейского равновесия в наших руках; общественное мнение и печать с нами и за нас; железные дороги наши. Мы 
проникаем и проникли в правительственные учреждения; мы перенесли свою деятельность и в армию, которая тоже будет 
нашей. Наконец, в наших руках золото всего мира. Идите к нам, потому что мы и только мы — сила. Мы, евреи, дадим вам 
свободу и избавим от рабства, в которое ввергло вас христианство”.

От Сибири клич торжествующего еврейства прокатился до южных границ России:

“Еврейство, — так возглашает еврейская газета “Бессарабская Жизнь”, — рисуется воспаленному воображению 

антисемита в виде страшного зверя, грозящего кончиной арийскому ( 60 )
 миру. И эти страхи имеют основание. Такое же 

приблизительно жуткое чувство государства испытывают при виде возникающей среди них и быстро крепнущей новой и 
юной державы. Подобно всем великим державным народам еврейство имеет мировой размах, орлиный полет и львиную 
дерзость. В дерзании и проявляется державная природа нации. Кто смеет, тот и может. А еврейство смеет участвовать в 
самых рискованных шагах, в опаснейших событиях мировой жизни. В те бурные моменты, когда маленькие народы, подобно 
птицам перед грозою, прячутся в свои гнезда и боязливо умолкают, евреи смело и властно действуют на авансцене. Их 
мнение выслушивается, их воля учитывается гигантами. Их нельзя не выслушивать, потому что они являются одним из 
факторов свирепствующей бури”.

Это ли не вызов в лицо всему христианскому миру, гордый, исполненный лютой ненависти и величайшего, чисто 
сатанинского презрения?..

Заключим наши выписки ( 61 )
, свидетельствующие о действительном торжестве вождей талмудистского Израиля — не 

над Христом Господом нашим и не над христианами — о, нет! — а над отступившим от Христа миром, заметкой из No 
15-го газеты “Русское Знамя” от 16 января 1910 года. Вот что дословно изображено в заметке этой, озаглавленной “Боже, 
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Боже, почто нас оставил еси!”

“Страшная важность, — читаем мы в этой заметке, — того, что случилось в Петербургском Дворянском Собрании 
преувеличена быть не может. Там сборище жидов (жидовский концерт) всех классов и состояний торжествовало первую 

победу жидовства над христианством ( 62 )
, неистово хлопая чуть не шансонетке, припевом которой 

служил предсмертный возглас Христа Спасителя... В подлой шансонетке, распеваемой жидами в качестве 
гимна победы и одоления повторяются все те злобные слова, которые с трепетом записывали Св. Евангелисты: “Сойди с 

креста, Распятый, если Ты Сын Божий!” Эти слова возглашал современный жидовский кантор ( 63 )
 на эстраде Благородного 

Дворянского Собрания в Петербурге, и возглас этот переложен на современный мотив, усугубляя этим кровавое 
оскорбление... А русские православные люди слушали его и, не понимая смысла жидовского пения, прислуживали жидам-
оскорбителям... Не будь мы отравлены жидо-масонским ядом, разве могли бы русские люди, хладнокровно 
читать восторженные описания жидовского концерта, появившиеся в “Речи” и прочих противохристианских газетах... Эти 
газеты пояснили, чего русские люди не поняли... Газета, печатаемая по-русски и читаемая русскими людьми, осмеливается 
совершенно откровенно пояснять, как жидовская публика “наслаждалась” куплетами, сюжетом которых служить 
Распятие Христа. Все мы прочли чудовищное признание жидовского официоза: старые и малые, нищие и вельможи, 
мастеровые, купцы и сановники — все узнали причину ликования жидов и... молчат”...

Эта заметка, от которой кровь стынет в жилах и мысль цепенеет, ожидая для России участи Мессины, ужасна.

Но не ужаснее ли объявление в No 12507 “Нового Времени” от четверга, 6 января (Крещения Господня) 1911 года?

“Большой зал Консерватории. Во вторник, 11 января 1911 года перед отъездом за границу только один

Духовно-светский концерт

знаменитого обер-кантора Варшавской синагоги Г.Л.Сирота с участием Еврейского хора и известного артиста-
солиста на арфе Дмитрия Андреева и др.”...

И это ровно год спустя после вопля на весь Петербург верующего православного сердца, на глазах “и старых, и малых, нищих 
и вельмож, мастеровых, купцов и сановников” и в том же Петербурге, и с тем же кантором, произведенным только уже в 
обер-канторы!!!...

И все опять промолчали.

Очередное Евангелие, читанное в день 11 января 1911 года было от Марка XI глава 11-23 ст. о “бесплодной смоковнице”:

“Равви! посмотри, смоковница, которую Ты проклял, засохла”...

Горе! горе! горе!..

 

II ЧАСТЬ
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Тайна беззакония. Печать антихриста.
Звериное число 666

 

Прошло уже пять с лишним лет со дня опубликования мною в книге моей “Великое в малом” тайны всемирного еврейско-
масонского заговора.

Сколько за эти годы совершилось событий и во всем мире, и на нашей несчастной родине, униженной, оскорбленной, 
разбитой на поле брани внешними врагами, истерзанной внутренней смутой, расколовшейся на враждебные друг другу 
партии, смущенной в своих религиозных и политических верованиях, отданной на “поток и разграбление” всему злому и 
хищному, что, сдерживаемое раньше Церковью и сильною властью, таилось в норах и подпольях, скрывалось в притворах 
адовых!

Не перечесть их, не запомнить!..

Тому, кто внимательно прочел первую часть моего малого труда, довольно указать на шествие “Символического Змия”, 
как оно изображено в этом очерке. По этому “шествию” Змия видно, что роковой цикл до сомкнутия главы его с хвостом и, 
стало быть, наступления царства антихриста, был к концу 1905 года уже почти пройден, и “Змию” оставалось захватить 
только Константинополь, как восьмой и последний этап до Иерусалима, откуда выполз Змий в 429 г. до Рождества 

Христова ( 64 )
 сокрушать под пяту свою народы и племена земные.

Пять только лет прошло с тех пор, и Константинополь уже захвачен.

Еще накануне свержения и заточения падишаха и воцарения на его месте Комитета “Единение и Прогресс”, как отделения 
еврейско-масонского всемирного кагала, некоторые политики-добровольцы указывали нашей растерявшейся власти на 
величественную мощь падишаха Абдул-Гамида, который де на все дерзает и все может... И се — где Абдул-Гамид?!.. И уже в 
Турции отпразднована первая годовщина масонско-младо-турецкой конституции, и чем? — кощунством евреев 
над христианством, публичным, уличным кощунством, совершенным на улицах Царь-Града на глазах нашего 
“православного” посольства, на глазах посольств всех европейских “христианских” великих и малых держав.

Это ли не конечная победа “Символического Змия” над отступническим миром?!..

Но что же, наконец, это за символ — “Символический Змий”, дающий такую власть и силу тем, кто, уповая на символ 
этот, на наших глазах одержал столь блистательную победу над миром?

— “Vexilla regio prodent interni” — “знамена властителя ада подвигаются вперед?” — так в 1884 году в энциклике своей 
писал Лев XIII, папа римский, предупреждая римско-католический мир об опасности надвинувшегося на него всею своею силою 
масонства.

— Да, да! — ответил на слова эти “Вестник итальянского масонства” — “La Revista della Massoneria Italiana” (1884 г. 306 
стр.): “Знамена властителя ада двигаются вперед; и нет сознательного человека, любящего свою родину, который не 
встал бы под эти знамена, под эти хоругви франкмасонства”.
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“Символический Змий” и “властитель ада” не представляют ли собою одного лица? не “дракон ли он”, — “змий древний”, не 
спадший ли с небесе Денница — сатана, “отец лжи”, сам дьявол, дерзнувший восстать на Триипостасного Бога? Не в этом 
ли страшном и мерзком имени и не в добровольном ли ему поклонении заключена великая тайна масонства, ревниво 
скрываемая им столько веков от непосвященных? Не в этой ли тайне заключена “велия беззакония тайна”, о которой 
предупредил христиан всех веков Св. Апостол Павел, сказав, что она “уже в действии, только не совершится до тех пор, пока 
не будет взять от среды удерживающий теперь”, т.е. по толкованию Св. Отцов, пока от христианских государств 
не отнимется благодать Св. Духа и Богодарованная по образу Небесной иерархии Самодержавная власть Помазанникам 
Божия.

На вопросы эти может ответить только само масонство. Пусть же оно и отвечает. Коварною и льстивою силою 
вдохновителя своего, дьявола одолев ныне почти уже весь отступнический мир, за исключением одной России, в которой 
“мерзость запустения” еще только водворяется, масонство действует теперь почти открыто и тайн своих от 
желающих видеть не скрывает.

В нижепомещаемой, так называемой, “Великой легенде” масонство устами самих масонов открывает свою страшную, 
кощунственную тайну.

“Великая легенда”

“Я говорю то, что видел в Отца Моего; а вы делает то, что видели у отца 
вашего...

Ваш отец дьявол; и вы хотите исполнять похоти отца вашего”
(Иоан. VIII, 38, 44)

“Почти все тайные общества представляют собою звенья одной длиннейшей цепи, тесно соприкасаясь друг с другом. 
Источник этих обществ один — Восток, великая колыбель всех человеческих верований и суеверий. Но все общества эти в 
то же время при всем кажущемся из разнообразии представляют собою ничто иное, как разветвления одного дерева, и 
дерево это — франкмасонство. Оно — центральный питомник, из которого производятся все высадки на сторону, и 
потому весьма сомнительно, чтобы могли когда-либо существовать иные тайные общества или секты, члены которых не 
были бы в то же время и масонами, или, по крайней мере, не зависели бы от центрального органа великой масонской тайны. 
Доказательством тому служит то обстоятельство, что все они созданы по одному общему плану и имеют два учения: 
одно общее — для внешних, и другое частное, тайное, известное только немногим посвященным, которых не 
следует искать на высших степенях посвящения; но именно они — эти “негласные” члены масонства и 
держат в своих руках все, чем живут и движутся все эти тайные организации”.

Вышеприведенные слова принадлежать одному из компетентных знатоков тайных сект Востока, в особенности же 

франкмасонства, графу Лекуте-де-Кантеле ( 65 )
.

Не задаваясь целью представить читателю подробного обозрения всего изученного и исследованного мною в области 
религий тайных сект Востока, объединившихся под знаменами масонства, не имея даже на то времени, ибо дни наши, 
избранных ради, видимо сокращаются, я ограничусь из многого малым, начав свои разоблачения с легенды об Адонираме, о 
котором известный историк и сам масон Луи Блан в своей истории французской революции говорит, что на ней как на 

священном фундаменте основано все масонство ( 66 )
.
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Легенда эта, как отрывок из “священной библии” масонства, стала известна Европе со времен Крестовых походов, когда 

христианству Запада пришлось столкнуться с тайными богоборческими силами Востока ( 67 )
 и, — увы, — быть 

оскверненным ими. Тайно силы эти не переставали действовать во все времена, работали они и во дни земной жизни 
Мессии Истинного Спасителя нашего и Бога, но воочию они явлены были только со дней знаменитого в летописях истории 
процесса Тамплиеров, рыцарей Соломонова храма, первых явных представителей этих сил в Европе, едва не сокрушивших во 
дни своего могущества христианских алтарей и тронов Западной Европы. Прочти внимательно легенду эту, читатель! 
Огради только себя от искушения крестным знамением: пред тобою разверзаются “глубины 
сатанинские”.

 

ЛЕГЕНДА ОБ АДОНИРАМЕ
 ( 68 )

“Когда слух о мудрости и работах Соломона Бен-Давида (сына Давидова) распространился до пределов земли, в те дни 
Балкида, царица Савская, прибыла в Иерусалим на поклон к великому Царю, чтобы подивиться чудесам Его царствования. В 
золото одетый, сидя на троне из позлащенного кедрового дерева, на золотое подножие опирая ноги свои — так принял 
Соломон царицу Савскую. И представилось царице, что не человек то восседает перед нею на троне, а золотая статуя, 
лицо, руки и ноги которой выточены из белой слоновой кости. И вот ожила статуя эта, и восстав, направилась навстречу 
Балкиде: и поняла тут царица, что это сам Соломон, царь премудрый и великий. И посадил царь Балкиду на трон рядом с 
собою. И всякий на месте Балкиды поразился бы красотою и величием этого трона.

Великолепные дары принесла Балкида Соломону и загадала ему три загадки. “Премудрый” же (ибо так повелел сам себя 
именовать Соломон) успел заранее подкупить великого жреца Савского и, узнав от него за деньги эти три загадки, приказал 
первосвященнику евреев Садоку приготовить их разгадку: потому и мог он дать царице ответ без замедления на все три ее 
вопроса.

И дивилась Балкида Соломоновой премудрости.

И после торжества премудрости своей повел Соломон Балкиду по всему дворцу своему, и показал ей все великолепие его. И 
повел он ее к храму, который он воздвигал в честь Бога евреев. И когда пришли они к основаниям Святая святых храма, 
тогда увидела царица на месте том корень лозы виноградной; и был тот корень вырван из земли и с небрежением 
отброшен в сторону... За царицей же, куда бы она ни шла, неотступно летала чудесная птичка — удод; кличка же ей была 
“Юд-Юд”. Жалобно закричала птичка эта при виде вырванной виноградной лозы, и по этому крику уразумела Балкида, что 
должен был знаменовать собою этот вырванный корень, и что за священное сокровище скрывалось под тою землею, 

которую осквернила Соломонова гордость ( 69 )
.

— Ты, — воскликнула Балкида Соломону, — воздвиг свою славу на могиле отцов твоих!.. Лоза же эта...

И перебил речь ее Соломон такими словами: “Я велел вырвать ее, чтобы на месте ее воздвигнуть жертвенник из порфира и 
оливкового дерева. Жертвенник этот я повелю украсить четырьмя Серафимами из чистого золота”.

Но не слушала Соломона царица и так продолжала прерванную речь свою:
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— Лоза эта священна: она была посажена Ноем отцом отца твоего рода. Только кощунство его потомка могло дерзнуть 
вырвать священное древо это с корнем. Знай же, что последний Царь из твоего рода будет как последний из злодеев, 

пригвожден к тому древу, которое должно было бы быть для тебя священным ( 70 )
.

И воспламенилось любовью сердце Соломона под огнем очей царицы Южной, и стал он перед нею, как слуга, как раб пред 
госпожою своею, от которой зависит и жизнь, и смерть его рабья. И тронулось сердце царицы любовью царя Соломона. И на 
мольбы Соломона ответила она согласием своим стать ему супругой, а народу еврейскому мудрой царицей.

Но куда бы ни ходила царица Савская: осматривала ли она дворец царский, или же храм, воздвигаемый в честь Бога евреев, 
любовалась ли она чем-либо из иных чудес и диковин, так высоко превознесших Соломонову славу, — на все расспросы свои, 
— кто исполнил и задумал эти дивные работы, от Соломона получала она один и тот же ответ неизменный:

— Творец всему этому некто Адонирам, существо нелюдимое и странное. Его прислал ко мне добрый царь Хирам, владыка 

Тирский ( 71 )
.

И пожелала Балкида видеть Адонирама. Но не было желание ее по сердцу Соломону, и он отвлек ее мысли. И стал он ей 
показывать изумительные по красоте колонны храма, изваяния зверей многоразличный, статуи херувимов; показал он ей и 
престол из золота и слоновой кости, который он велел воздвигнуть для себя против жертвенника. Когда же он стал 
говорить ей о “море медном”, которое должно было быть отлито по повелению его, то вновь вопросила его царица Южная:

— Но кто же воздвиг эти колонны? Кто чеканил эти статуи? Кто воздвиг престол этот? Кто отливать будет “медное 
море”?

И на все эти вопросы пришлось Соломону ответить против воли своей:

— Это все дело Адонирама.

И уже нельзя было, не обижая царицы, не уступить ее нетерпеливому желанию видеть Адонирама. И повелел Соломон 
представить Адонирама пред очи Балкиды, царицы Южной.

Никто из смертных не ведает ни отечества, ни рода, ни племени таинственно-мрачной личности Адонирама, гений 
которого настолько выше людей земли, насколько вершина высочайшей горы возвышается над малым камнем, осыпанным 
пылью ее подножия. Глубочайшим презрением ко всему человеческому роду дышит эта нечеловеческая личность и законно 

презрение это: не от рода человеков тот, кто как чужеземец, живет среди детей Адама ( 72 )
. Хотя прародительница-мать 

была матерью обоих первородных братьев Каина и Авеля, но не Адам был отцом Каина: Эблис-Денница ( 73 )
, огнистый 

херувим, ангел света не мог зреть красоты первой жены, чтобы не возжелать ее. И могла ли Ева устоять перед любовью 
высшего ангела?.. Душа Каина, как искра Люцифера-Денницы, бесконечно возвышалась над душой Авеля, сына Адама; но Каин 
был добр к Адаму, служил опорой его бессильной и немощной старости; был он исполнен благожелательности и к Авелю, 

охраняя первые шаги его детства. Но Бог из ревности ( 74 )
 к гению, сообщенному Эблисом-Люцифером Каину, изгнал Адама и 

Еву из рая в наказание им и всему их потомству за любовь Евы.

И по изгнании своем из Эдема возненавидели Адам и Ева Каина, как невинную и невольную причину этого жестокого 
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приговора, и всю любовь материнскую перенесла прародительница-мать на Авеля. И исполнилось Авелево сердце гордости 
от несправедливого этого предпочтения, и заплатило оно Каину презрением за всю любовь его.

У первородных братьев была сестра именем Аклиния, и соединена была она с Каином узами глубокой взаимной нежности, но 
по жестокой воле ревнивого Бога она должна была стать супругой Авеля. Созданный из глины Адам сотворен был с душою 
раба; такова же была душа и Авеля, но душа Каина, как искра Денницы, была свободна: и Бог убоялся свободной души Каина. 
Несправедливость Адонаи-Бога, неблагодарность Адама, Евы и Авеля исполнили чашу долготерпения Каина, и Каин смертию 

наказал неблагодарного брата. Жестокий и несправедливый Адонаи-Бог ( 75 )
, Который уже замышлял погубить в грядущем 

весь человеческий род свободных потомков Каина, смерть Авеля вменил Каину в преступление, недостойное прощения; но не 
смутил тем благородно-рожденной души его и в искупление горя, причиненного Адаму и Еве смертью Авеля, сын Денницы 
посвятил себя на служение Адамовым детям, вложив в него всю свою возвышенную душу, унаследованную им от великого 
херувима. Каин научил детей Адамовых земледелию; сын его Енох посвятил их в тайны общественной жизни; Мафусаил 
обучил письменам; Ламех — многоженству; сын Ламеха Тувалкаин наставил их в искусстве плавить и ковать металлы; 
Ноэма, сестра Тувалкаина, познавшая своего брата, обучила их прясть пряжу и ткать одежды.

Адонирам — прямой потомок Каина, благороднейший отпрыск Вулкана, сына Тувалкаина, рожденного ему сестрой его 
Ноэмой. Ковач металлов, углублявшийся в самые недра гор, Вулкан в расселине Этны сохранил себя от потопа и 

впоследствии познал жену Хама, родившую ему Хуса, отца Нимврода, сильного зверолова пред Богом ( 76 )
. Таков род 

Адонирама, таков и сам Адонирам, создатель плана и построения того храма, который гордостью Соломона воздвигается 
Адонаи-Богу жестокому и неумолимому, преследующему из рода в род, из поколения в поколение свободнорожденных детей 
Каина.

И живет этот сын гениев огня печальный и одинокий среди детей Адамовых, никому не открывая тайны своего 
высочайшего происхождения. И все, а Соломон в особенности, испытывают страх, пред ним; и так велик тот страх, что он 
во всех сердцах заглушает всякое расположение к Адонираму, не позволяя ему и зародиться. Соломон же, томимый 
робостью пред таинственным величием Адонирама, ненавидит его со всею силою своей безмерной гордости.

_____________

Когда же великий мастер ( 77 )
 этот создатель стольких чудес, предстал очам царицы Савской и поднял на нее 

безбоязненный свой взор, исполненный огня, тогда во всем своем существе потрясена была душа царицы, и едва вернуть 
могла она себе самообладание. И стала царица предлагать ему вопросы о работах дивного его гения, исполняя тем 
Соломоновы чувства подлой зависти к Адонираму. И пожелала царица, чтобы очам ее представлено было все бесчисленное 
рабочее воинство Адонирама — и каменщики, и плотники, и столяры, и горнорабочие, плавильщики и кузнецы, и 
чеканщики, и мраморщики, и резчики — и все, кем руководил Адонирамов гений. и вмешался тут Соломон в речь царицы, и 
сказал ей, что люди те, кого она пожелала видеть, пришли из разных стран, говорят на разных языках и так рассеяны по 
разным местам на работах, что нет возможности собрать их всех в одно место. Но в ответ на слова Соломон взошел 
Адонирам на близ стоящую гранитную глыбу и стал на ней на виду отовсюду, и поднял он правую руку свою, и назнаменовал 
он на воздухе рукой горизонтальную черту, и из середины ее опустил перпендикуляр, изобразив мистическое “Тау”.

T
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И во мгновение со всех сторон стали сбегаться к Адонираму рабочие всех родов мастерства, племен и наречий. И вся эта 
более чем стотысячная армия рабочих мгновенно построилась в ряды, как войско к бою: правое крыло — плотники и все 
работающие по дереву; на левом крыле выстроились горнорабочие, плавильщики и все работающие по металлу; центр 
заняли каменщики и все работающие по мрамору.

И протянул властно Адонирам свою руку: и недвижимо замерло на месте все это бесчисленное рабочее воинство.

И, видя эту власть, уразумела царица Южная, что Адонирам выше человека. И понял Соломон, что его могущество и власть 
— жалкое бессилие пред могуществом Адонирама.

И пожалела Балкида о поспешном обязательстве, которым она связала себя с Соломоном. Соломон же ревнивым оком 
уловил взгляд царицы, устремившийся на великого мастера.

_____________

Но как ни были велики могущество и власть Адонирама, и ему приходится испытать неудачу, и тем тяжелее неудача эта, 
что она происходить на глазах уже любимой им царицы, явившейся присутствовать при его триумфе.

Сириец некий, именем Фанор — “товарищ-каменщик” ( 78 )
, финикиец Амру — “товарищ-плотник”, еврей Мафусаил из 

колена Рувимова — “товарищ-горнорабочий” потребовали себе звание и жалованье мастера. Адонирам отказал им в их 
домогательстве, на которое по степени искусства своего они не имели права. И решили “товарищи” отмстить Адонираму: 
Фанор подмешал извести к кирпичу, приготовленному к отливке “медного моря”; Амру удлинил балки под формой отливки и 
тем выставил их под действие огня отливки и тем выставил их под действие огня во время литья; Мафусаил из 
отравленного моря Гоморского набрал серы и примешал ее к литью...

Узнало об этом предательстве единственное любящее Адонирама сердце молодого рабочего по имени Бенони, и кинулся 
Бенони к Соломону, чтобы он приказал остановить отливку “медного моря”; но Соломон, узнав от Бенони о злодеянии 
“товарищей” и обрадовавшись случаю посрамить Адонирама переде царицею, не внял мольбам Бенони и велел производить 
литье. И открылись тогда запоры, удерживавшие жидкую медь, и потоки расплавленного металла стремительно полились 
в огромный бассейн, служивший формой для отливки “медного моря”. И разорвалась под напором литья предательски 
испорченная форма, и брызнул жидкий огонь из всех трещин огромного бассейна. И тут впервые растерялся на мгновение 
Адонирам и направил столб воды на основания упоров бассейна. Смешались друг с другом огонь и вода и вступили в борьбу 
между собою: кипит вода и обращается в пар; освобождаясь от объятий пламени, она действием паров брызжет в воздух 
расплавленный металл, и он дождем жидкого огня проливается на народ, собравшийся бесчисленными толпами на 
невиданное зрелище, и всюду сеется ужас и смерть.

И мастер великий посрамлен. Ищет он вокруг себя верного своего Бенони, и не находит; его обвиняет он в своем горе, и не 
знает, что он уже погиб жертвою своей преданности, пытаясь предотвратить страшную катастрофу...

И вдруг из глубины взволнованного до самого дна огненного моря слышит Адонирам чей-то страшный громовый голос, 
исходящий из самых глубин клокочущего пламени. И трижды зовет его по имени таинственный этот голос:

— Адонирам! Адонирам! Адонирам!
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И в глубине сверкающего ослепительным блеском огня видит Адонирам образ как бы человека, но величием своим безмерно 
превосходящего всякого смертного. И приблизился к нему сей образ, и сказал ему такое слово:

— Приблизься, сын мой, подойди без боязни! Я дунул на тебя и пламя не властно уже прервать твоего дыхания.

И в смертоносной для детей Адамовых стихии, объятый пламенем, обрел Адонирам неиспытанное, неслыханное 
блаженство, увлекающее его в самую глубину огня.

— Куда влечешь ты меня? — вопрошает Адонирам явившегося.

— К центру земли, в душу мира ( 79 )
, в область владычества Каина, с которым неразрывно и неразлучно царствует и 

свобода. Там — предел тирании Адонаи, завистливого Бога; там, смеясь над бессильной яростью Его, мы свободно и 
беспрепятственно можем вкушать от плодов древа познания. Там — царство твоих отцов.

— Но кто же я? Кто же ты? — вопрошает Адонирам.

— Я — отец отцов твоих, я — сын Ламеха, внук Каина; я — Тувалкаин!

И введя Адонирама в святилище огня, Тувалкаин открывает ему великую тайну Адонаи, врага Своего создания, которое Он 
осудил на смерть за знание, сообщенное ему духами огня; открывает ему Тувалкаин и все низкие страсти этого Бога, Его 

бессилие и конечную победу над Ним высшего гения и царя огня ( 80 )
.

И в святилище огненного царства предстал Адонирам лицом к лицу пред начальником своего великого род. Денница-
Люцифер, давший жизнь Каину, на лице сына своего отразил отблеск всех своей неизреченной красоты и беспредельного 
величия, возбудив тем против Каина ревнивую ярость Адонаи. И поведал потомку своему великий Каин всю тайну своих 
безмерных несчастий, которые Адонаи сравнял с его добродетелями, и показал Каин Адонираму всех из рода своего, которые 
еще до потопа приложились к его царству. Умерших же со дней этой безжалостной мести Адонаи Адонирам не может 
видеть, ибо земля еще удерживает их тела, но души их уже вошли в царство Каина, которое есть душа всего мира. И 
слышит тут Адонирам голос того, кто познал жену Хама и имел от нее сына Хуса, отца Нимврода. И пророчествует этот 
голос Адонираму:

— Внимай, мой сын! Родится сын от тебя, которого ты не увидишь, и тот произведет от тебя бесчисленное потомство. 
И будет род твой неизмеримо выше породы Адама, но порода эта покорит под ноги свои род твой. И многие века 
благородный род твой все мужество свое, весь гений свой отдавать будет на благотворение неблагодарной и 
бессмысленной породе Адама. Но настанет день, — и лучшие сильнейшими явятся, и восстановят 
они веру владыки Огня. Дети твои, объединившись под твоим именем, разобьют, как сосуд 
скудельный, власть царей земных, ибо они представители тирании Адонаи на земле. Иди же 
теперь по предназначению твоему, сын мой, и гении Огня да пребудут с тобою!

И из святилища Огня восхищен был Адонирам на землю. С ним на мгновение возвратился на землю и Тувалкаин и вручил ему 
на прощанье для возбуждения в нем новой силы и мужества свой молот, который ему самому служил в работах, 
прославивших его имя.

И сказал Тувалкаин Адонираму такое слово:
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— Молотом этим, отверзшим кратер Этны, ты с помощью гениев Огня доведешь до конца задуманное тобою создание 
твое и великолепием созданного тобою “медного моря” ослепишь изумленный взор свидетелей твоего бесславия.

Сказав слово это, Тувалкаин исчез в бездне огненной стихии. И молотом Тувалкаина Адонирам мгновенно исправил свое 
создание, которое, как чудо чудес, под первыми лучами утренней зари, осветилось ослепительным блеском Адонирамового 
гения.

И весь народ Израильский содрогнулся от неописуемого восторга: и воспылало сердце царицы Южной огнем торжествующей 
любви и радости. Но мрачно было и ненависти исполнено сердце Соломона...

И пошла Балкида с женщинами своими за стены Иерусалима. Влекомый тайным предчувствием, туда же устремился и 
Адонирам. Ненавистен ему триумф от детей Адамовых; ищет его великая душа одиночества. И за стенами Иерусалима 
встретились Адонирам и царица и там излили они любовь свою друг другу. Юд-Юд птичка, посланница при царице Гениев 
Огня, отвращавшаяся от Соломона, видя, что Адонирам знаменует в воздухе мистическое T, летит к нему и кружась над 
его головою, садится ему на руку, выражая всю радость своей с ним встречи.

И воскликнула Сарахиль, кормилица Балкиды:

— Исполнилось проречение оракула! Юд-Юд узнала супруга, предназначенного Балкиде гениями Огня. Его одного можешь 
познать ты, не преступив закона.

И без колебания отдались Адонирам и Балкида друг другу.

Но как уйти от ревности Соломона? Как освободить Балкиде себя от слова, данного царю Евреев? И желают они, чтобы 
первым удалился из Иерусалима Адонирам, а за ним, обманув бдительность Соломона, тайно уйдет и Балкида, чтобы уже 
навеки соединиться в Аравии с возлюбленным своим супругом.

Но бодрствует предательская злоба и следит неусыпно за Адонирамом, чтобы отомстить ему за посрамление своих 
коварных замыслов: она подстерегла и тайну царицы и Адонирама. И бегут три “товарища” к царю Соломону. И говорит 
Амру царю:

— Царь! Адонирам перестал ходить на постройки: не видно его ни в мастерских, ни на заводах.

— Человек, — говорит царю Фанор, — прошел мимо меня в третьем часу ночи; я видел, как он прошел тайком к ставке 
царицы. В человеке том узнал я Адонирама.

И сказал Мафусаил:

— Царь! Удали моих “товарищей”, ибо только ты один можешь слышать слово, которое я скажу тебе.

И когда остался Мафусаил наедине с царем, то сказал Мафусаил царю:

— Я прикрылся темнотою ночи и вмешался в толпу евнухов царицы Савской. И видел я, что к ней прокрался Адонирам в 
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опочивальню. И был Адонирам наедине с нею до восхода зари, и тогда я тайно удалился.

И Соломон призвал к себе Садока, первосвященника Евреев, и совещался с ним, как отмстить Адонираму.

И пришел наутро Адонирам к царю и стал проситься отпустить его с миром. А царь вопросил его, в какую страну пойдет он 
из Иерусалима.

— Хочу я вновь вернуться в Тир, — ответил Адонирам Соломону, — к доброму царю Хираму, что дал меня тебе для 
построения храма. Окончен храм, — теперь иду к нему.

И объявил ему Соломон, что он свободен, но отпуская от себя, спросил его:

— А кто такие у тебя “товарищи”, — Амру, Фанор и Мафусаил?

— Это, — ответил Адонирам, — бездарные мастеровые. Они домогались от меня получить звание и плату мастера, но 
я отверг их незаконное домогательство.

И отпустил от себя Соломон Адонирама, торжественно уверив его в неизменности своей к нему любви и признательности. 
А между тем, призвал к себе Соломон тех трех “товарищей” и сказал им:

— Адонирам уходит и сегодня будет производить плату жалованья рабочим. Умерло несколько мастеров, и нужно их 
заместить. Вечером сегодня, после платежа пойдите а Адонираму и потребуйте от него, чтобы он посвящением даровал 
вам звание мастера. Если он даст вам это звание, то вы приобретете и мое доверие. Если же он вам откажет в 
посвящении, то явитесь завтра ко мне с ним вместе, и я произнесу суд свой, только бы Бог не оставил его и не положил бы 
на него печати Своего отвержения.

А тем временем у Адонирама уже происходит прощание с царицею пред соединением с нею навеки. И говорит царица своему 
супругу:

— Дважды счастлив будь, господин мой многолюбимый и владыка! Служанка твоя ждет не дождется навсегда соединиться 
с тобою. С нею вместе под небом Аравии обретешь ты и плод любви твоей, который я, слуга твоя, ношу под сердцем.

И простились влюбленные, едва оторвавшись от взаимных объятий.

Соломон же между тем, получив донос “товарищей”, спешит и торопит царицу скорее заключить обещанный брак свой с 
нею. И в тот же вечер, когда должно было Адонираму производить расчет рабочим, Соломон за ужином под действием 
неумеренных возлияний убеждает царицу немедленно уступить желаниям любви его. И настал час, которого ждала 
Балкида. Она побуждает царя продолжать упиваться вином и, надеясь в вине обрести смелость, чтоб совершить насилие 
над нею, склоняется Соломон на ее уговоры и пьет без меры. И видит Соломон, что и сама царица осушает кубок, но не 
видит того, что вино не в уста ее льется, а на землю. И упивается Соломон вином до потери сознания, и впадает в 
беспробудный сон упившегося вином человека. И снимает с руки царя Балкида обручальный перстень, данный ему в залог 
верности ее обещания, и быстрый конь Аравии мчит Балкиду далеко от Иерусалима, в страну Савскую, где, думает она, уже 
ждет ее благословенная гениями Огня любовь Адонирама.
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Когда же, произведя расчет рабочим, стал выходить Адонирам из западных врат храма, он встретил стоящего у них с 
угрозой Мафусаила; повернул к северным, а там уже ждал его злобный Фанор; кинулся Адонирам к восточным, но там стоял, 
поджидая его, чтобы убить, Амру; и все три “товарища” потребовали от него пароль мастера.

И пал Адонирам за отказ в пароле от руки убийц-предателей. И чтобы скрыть следы преступления, спрятали убийцы труп 

Адонирама, великого мастера, на одиноком кургане, а Мафусаил на свежевзрытой земле кургана посадил ветку акации ( 81 )
.

Когда же рассеялись винные пары из головы Соломона и увидел он, что остался один, покинутый Балкидой, он распалился 
яростию и вознес, было, в гневе своем страшную угрозу на Бога своего Адонаи и на Его первосвященника Садока. Но предстал 
пред ним пророк Ахия Силомлянин и укротил ярость его словами:

— Знай, царь, что тому, кто убил бы Каина, должно было быть отмщено всемеро, за Ламеха же — семьдесят раз всемеро. 
Тот же, кто дерзнет пролить соединенную кровь Каина и Ламеха в лице Адонирама, наказан будет семьсот раз всемеро.

И чтобы не понести на себе последствий такого приговора, Соломон повелевает найти тело Адонирама. Десять избранных 
мастеров находят место, где тремя “товарищами” было сокрыто тело Адонирама, и Соломон предает его погребению под 
жертвенником храма.

И с того дня на троне из золота и слоновой кости преследует Соломона ужас и страх, и тщетно заклинает он силы мировой 
души оказать ему пощаду и милость. Но нет Соломону пощады и величию созданного им царского трона грозит гибель от 
малейшего из насекомых — древесного клеща, — и клещ этот, терпеливый и упорный, в течение двухсот двадцати 
четырех лет точит трон царя Соломона, и трон этот, под которым, казалось, гнулась вся земля, рушится наконец с 
грохотом, наводящим страх и трепет на всю вселенную”.

_____________

Такова в сокращении, но без существенных пропусков, “великая Легенда об Адонираме”, отрывок из “книги бытия” масонской 
библии, корень веры учителей Израиля, осудивших на пропятие Богочеловека, Истинного Мессию, Спасителя и Бога 
вселенной. Пароль и лозунг веры этих детей дьявола:

“Месть Богу”.

“Месть сынам Божиим”.

Это вопль из преисподней самого Денницы-Люцифера, в безумии своем ополчившегося на Творца своего и Творца всего 
невидимого и видимого мира.

Сыны ветхозаветного Израиля! Вы, именующие себя исповедниками закона Моисеева, услышите ли вы и уразумеете ли 
вскоре вопль этот, поймете ли, в какую погибель он зовет вас?

“И вот, Я сделаю”, говорит Господь, “что из сатанинского сборища, из тех, которые говорят о себе, что они иудеи, а не суть 
таковы, а лгут, — вот Я сделаю то, что они придут и поклонятся пред ногами твоими, и познают, что я возлюбил тебя”. 
(Откр. III, 9).
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Верую сему, Господи мой и Боже мой!

_____________

Печать Антихриста
и

666
Число зверЯ

Тайна масонства, раскрываемая “Протоколами Сионских мудрецов”, легендой Адонирама и наконец полупризнаниями 
офицеров масонства, свидетельствует, что цель масонства заключается в том, чтобы на развалинах христианских 
государств Европы основать новое всемирное царство во главе с масонским ставленникам, царем-патриархом Сионской 
крови, мессией прельщенного Израиля и основателем нового завета его с таким богом, которого не знали ни Моисей, ни 
пророки.

Не трудно видеть уже и из того, что было выше представлено вниманию читателя, каково имя этому богу.

“Ваш отец дьявол, — сказал Господь, — и не может измениться Божие слово.”

Грядущий мессия евреев будет сыном дьявола по усыновлению, антихристом, которому масонство уже приготовило 
путь к владычеству над народами и племенами земными.

Из дальнейшего изложения выяснится еще более, как велико непосредственное участие богоборца-дьявола в совершении 
великой тайны беззакония; но и из того, что уже было здесь сообщено, с достаточной ясностью видно, что нашему 
времени, как истинно-последнему, суждено было тайное масонства расшифровать и тайну Апокалипсического Вавилона, 
сидящего “на звере багряном, преисполненном именами богохульными... жены, сидящей на водах многих и упоенной кровию 
свидетелей Иисусовых”...

На скольких “водах” сидит этот “великий Вавилон”, можно судить из недавно опубликованного отчета Английской 
великой масонской ложи. Из этого отчета видно, что под ведением этой ложи состоит: в Австралии 81 масонская ложа, 
в Бенгалии — 75, в Трансваале — 53, в северной Африке — 43, в Бомбее — 34, в Натале — 31, в Мадрасе — 26, в Пенджабе 
— 26, в северо-западной Африке — 26, в Новой Зеландии — 40, в Аргентине — 15, в Бирме — 14, в Египте и Судане — 13, 
в центральной Африке — 11, в северном Китае — 11, в западном Архипелаге — 10, в Ямайке — 10, в Мальте — 7, на 
Цейлоне — 7, в южном Китае — 7, в Нью-Фаундленде — 7, в Барбадосе — 6, на Гибралтаре — 5, в Японии — 4 и на 
Британской Гвиане — 4. Все остальные масонские ложи зависят от французского “Великого Востока”.

Образуя таким образом на “водах” всего мира как бы государство в государстве, масонство имеет и свою, так сказать, 
государственную печать.

Читателю, полагаю, и без особых доказательств ясно будет теперь, что печать масонства будет и печатью 
грядущего антихриста.

Еще в изданиях русских масонов времен Александра I ( 82 )
 и ранее мне доводилось видеть некую геометрическую фигуру, 

изображенную так:
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и над ней надписание: “Тайна шестидневного творения”.

Велико было мое изумление, когда из источников новейших изысканий, производимых в области еврейско-масонского засилья 
во Франции Дрюмоном с присными, я узнал, что фигура эта именуется “кабалистической тетраграммой”, “Соломоновой 
печатью” и в то же время служит большой государственной печатью всемирного масонства, причем в этом своем 
назначении она избражается иногда так:

Круг. Два взаимопересекающихся равносторонних равных треугольника, из которых один обращен 
вершиною вверх, а другой — вершиною вниз и цифра 6, помещенная в каждом углу обоих треугольников.

Узнал я, что существует еще две разновидности той же печати, как бы средняя и малая печати того же масонства, 
причем средняя изображается так:

  а малая так:  

Когда же на основании всего вышеизложенного я пришел к заключению, что масонство есть богоборство дьявола, 
производимое им чрез создание Божие — человека против Богочеловека, Господа нашего Иисуса Христа, Ипостаси 
Пресвятые Троицы, то во всех этих разновидностях масонской печати я с очевидною для меня мудростью усмотрел ни что 
иное, как графическое изображение именно этого богоборства, этой извечной борьбы падшего херувима, Денницы-
Люцифера, дьявола с Триипостасным Богом.

Круг есть вечность.

D — Триипостасный Бог.

С — дьявол.
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Святая Христова Церковь, как известно, допускает изображение Пресвятыя Троицы фигурой равностороннего 
треугольника, обращенного вершиною вверх. Внутри этого треугольника изображается или Всевидящее Око, или 
начертание Имени Божия — так:

По откровению дьявол возомнил о себе, что он подобен Всевышнему (Ис. XIV, 14). Кабалистическая тетраграмма, или 
масонская “Соломонова” печать посему и изображает дьявола тоже равносторонним треугольником, равным первому, но 
только обращенным вершиною вниз, а не вверх, обозначая тем самым полную противоположность сатаны Богу, не без 
свидетельства о том, что Божий противник низвергнут с неба.

Начавшись в вечности, но по Писанию, в некоторый определенный момент (по Св. Преданию, во время совета Божия о 
создании человека с его великим предназначением), богоборство дьявола в вечность же и устремляется. Масонская печать 

или тетраграмма кабалы ( 83 )
, это богоборство графическое изображает взаимопересечением этих равных 

треугольников, а извечность его — кругом.

В книгах, посвященных кабале, тайна эта выражается еще яснее таким рисунком:

По уверению каббалистов, тетраграмма эта есть последнее слово магии и означает “он тот, кем он будет”.

В фигуре этой мы видим, что треугольник Божий представлен темным, и на вершине его поставлена буква A (альфа). На 
той же фигуре треугольник дьявола изображен светлым, и на вершине стоит W (омега). Легенда Адонирама дает нам 
ключ к разгадке этой тайны по тем свойствам, которые она придает Богу и дьяволу: Божий треугольник изображен 
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потому темным, что Адонаи-Господь, по легенде этой, — бог зла, а Денница-дьявол — бог добра, 
почему его треугольник и изображен светлым.

Но ложь извращения Божьего Откровения идет дальше. “Я есмь альфа и омега, начало и конец, Первый и Последний” (Откр. 
XXII, г. 13 ст.) — так говорит “Сидящий на престоле” Откровения Иоанна Богослова. По кабале же и масонской “Соломоновой 
печати” представлено, что “злой бог” есть альфа — первый, а “добрый бог” — омега — последний. Из взаимо же 

пересечения представленных на тетраграмме треугольников составляется новая фигура шестиконечной звезды 

( 84 )
, в круге она представляет собою символически-крайний предел безумия сатаны — одоления им Бога и поставления 

своего имени на место Имени Божия в круге вечности и всего мироздания. Сатана есть альфа и омега, последний, который 
станет первым и последним — “он тот, кем он будет”, т.е. теперь — дьявол, затем — бог.

Это и есть тайна беззакония, о которой свидетельствовал Ап. Павел, что она совершится тогда, когда будет взят 

от среды удерживающий теперь ( 85 )
.

Эта же тайна есть тайна и апокалипсической блудницы Вавилона, великой чародейки и волшебницы, волшебством ( 86 )
 

которой введены в заблуждение и народы, и цари земные, тайна жены, сидящей на звере багряном, преисполненном именами 
богохульника,.. упоенной кровию святых и кровию свидетелей Иисусовых... (Апок. XVII, гл. 1-6).

________________

Теперь несколько слов о числе 666, как оно раскрывается вышепоказанной печатью.

Что должны изображать собою цифры 6, поставленные в каждом углу треугольников?

По толкованию Св. Отцов, цифра 7 есть изображение настоящего века от сотворения его и до Страшного Суда Господня. Век 
будущий тем же толкованием изображается цифрою 8.

Таким образом, тот век, о котором Св. Писание и Св. Предание свидетельствуют, как о веке, 
предшествовавшем веку отпадения Денницы-Люцифера от Бога, цифровым начертанием 
своим логически должен иметь цифру 6.

В треугольнике три угла.

Три угла — три шестерки: 666 — число зверя.

Но оно же и “число человеческое” (Апок. XIII, г. 18 ст.), во-первых потому, что угол равностороннего треугольника — 60є; а, 

во-вторых, потому, что оно будет и в имени антихриста ( 87 )
. Но об этом значении числа “Зверя” толковать 

преждевременно, ибо антихриста пока еще нет в явлении, а я свидетельствую только о том, что есть.

_____________

Каким особым значением, вернее — почитанием, пользуется у масонов-кабалистов, или магов, входящих в 
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непосредственное сношение с дьяволом, Соломонова печать эта, о том мы возьмем свидетельство от одного из них ( 88 )
. 

Вот что о сем писалось у него в годы, предшествовавшие 60-м года прошлого столетия:

“В великом круге заклинания начертывается обыкновенно треугольник, причем должно особенно наблюдать, в какую 
сторону обратить его вершину... Кроме того, необходимо иметь на себе — на лбу, на груди и на правой руке — 
священный символ двух взаимопересекающихся треугольников, образующий шестиконечную звезду, известный в магии под 
именем печати Соломона”.

_____________

Полной антихристовой печати этого вида (с цифрами в кругу, а равно и кабалистической) мы в повседневном обращении 
еще не видим, кроме разве специфических “оккультных” изданий, явно или прикровенно антихристовых, средняя же и 
малая печати в таком теперь обращении, что без средней ни одна иллюминация не обходится.

Ее мы видим и на перевязочных средствах, отпускаемых из аптек и аптекарских складов, находящихся, как известно, 
большею частью в еврейских руках, видим и на еврейских синагогах; на сионистских кружках по сбору пожертвований на 
сионский союз и на выселение в Палестину семитов; на очень многих мануфактурных изделиях. Тот же знак вместо креста 
воздвигают на шестах на закладках новых построек в Западном крае и в черте еврейской оседлости.

Тот же знак, как свидетельствовали нам боголюбцы, накладывали на правую руку во время Московского бунта 1905 года 
тем, кто, снимая с себя крест, вступал в ряды “боевиков” революционных разбойничьих шаек.

Что касается малой печати, то ее — сознательно или бессознательно, Бог весть — употребляют в двух видах:

Треугольником вершиною вниз, как знак дьявола, и вершиною вверх, как знак Божий. Знак печати первого вида изображен 
теперь на всех вновь окрашенных вагонах Российских железных дорог, а знак второго вида, да еще с крестом на короне 
Государственного герба — на резиновых калошах. Под знаком дьявола мы совершаем наши путешествия, а Имя Божие и 
Крест Господен, не говоря уже об эмблеме Русского Царства, мы попираем и топчем в грязь.
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Но есть еще печать кабалы и масонства, а следовательно, и их ставленника — антихриста, которая, как символ победы и 
одоления, как результат борьбы “победоносного” дьявола с “побежденным” Богом (прости меня, Господи!), открылась в 
повседневном обиходе сравнительно недавно. Зовется она у кабалистов-масонов “пентаграммой”. Эта звезда глазам всего 
мира впервые явлена была 1329 лет тому назад как звезда “единого бога — Аллаха” и Магомета пророка его, блистающая 
и поныне над полумесяцем все еще воинствующего на христианство ислама.

Бог христиан и бог Магомета — не два ли треугольника масонской тетраграммы?

У кабалистов-масонов имя печати этой — “Звезда магов, святая мистическая пентаграмма”.

Вот значение этой пятиконечной звезды, по признанию самих кабалистов-масонов: “пентаграмма ( 89 )
, известная у 

гностиков под именем “пламенеющей звезды”, есть символ всемогущества и самодержавства Разума ( 90 )
. Это звезда 

магов; это символ воплощения “слова” ( 91 )
. Смотря по тому, куда обращаются лучи этой звезды, этот магический 

абсолют в кабале обозначает добро или зло, Люцифера или Веспера, звезду утреннюю или вечернюю. Пентаграмма двумя 

лучами вверх изображает сатану, а одним лучом вверх — Спасителя ( 92 )
... Знак пентаграммы зовется 

“микропросоп” (microprosope ( 93 )
)... При заклинаниях пентаграмма микрокосма должна быть надеваема заклинателем на 

себя вместе с тетраграммой микрокосма, т.е. шестиконечной звездой... “Как видеть можно из сказанного, — так 
утверждает некий кабалист, — все тайны магии, символы гностицизма, фигуры оккультизма, все ключи кабалы к 
пророчествам — все это заключено в знаке пентаграммы, знак этот самый великий, самый могущественный из всех 
знаков”.

Далее у того же автора против воли его и разумения вырывается силою Божиею такое 
признание: “Кто не признает крестного знамения, тот содрогается и трепещет при виде 
звезды микрокосма. Маг же наоборот, чувствуя ослабление воли, обращает свой взор к этому символу, беря его в 
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правую руку... при условии, чтобы маг знал, дерзал, хотел и молчал...”

____________

Чтобы читатель не подумал, что я всему этому символизму придаю слишком большое значение, и что вся бесовщина 
раскрываемой тайны беззакония, составляя быть может, достояние магов, чародеев, волшебников — всех, словом, 
кабалистов, в то же время никакого отношения к “философскому” якобы и “филантропическому” масонству не имеет, я 
представлю в оправдание свое и в доказательство правильности моей точки зрения слова одного из виднейших 

представителей ( 94 )
 оккультного масонства времен французской революции 1848 год. Вот что говорит он по вопросу о 

значении символизма кабалы и талмуда:

“Истинное знание (гностицизм), побежденное в Александрии убийцами Гипатии, становится христианским, вернее — 
прячется под покровом христианства вместе с Аммонием, Синезием и автором, укрывшимся под псевдонимом Дионисия 
Ареопагита... Тогда пришлось воскресить письмена иероглифов, изобрести пентакли и буквы, которые одним знаком 
давали в обобщении целое учение, в одном слове — целую серию таинственных разоблачений... Таким образом получила 
свое происхождение вторая “Библия”, неизвестная христианам, вернее — не понятая ими, в которой было собрано в 
дивном сочетании все, что только мог божественного изобрести философский и религиозный гений человечества... мы 
говорим здесь о талмуде, происходящем от кабалы, ибо все истинно-догматические религии произошли от кабалы, к кабале 
же и возвращаются... И если нам предложат вопрос, — неужели мы верим в силу тетраграммы и пентаграммы и можно ли 
вообще верить в силу и влияние на душу человека какого-то символа, мы на вопрос ответим вопросом же:

— Почему же тогда весь христианский мир повергся ниц перед крестом? Знак сам по себе ничто: сила его 
только в том догмате и “слове”, которые он собою во всей полноте воплощает.

По этой “второй Библии” и по откровения, исходящему из уст все того же мага и волшебника, догмат, воплощаемый 

пентаграммой или “звездой магов” заключает в себе ничто иное, как обоготворение идола тамплиеров Бафомета ( 95 )
. Об 

этом догмате, как об исповедании веры, цитируемый автор пишет так:

“Да, мы заявляем смело и во всеуслышание, что все посвященные в оккультные науки (я говорю только о высших 
посвященных, хранителях великой тайны) боготворили, боготворят еще теперь и всегда боготворить будут то, что 
представлено под страшным символом Бафомета тамплиеров. Да, по глубочайшему нашему убеждению, истинные вожди 
ордена тамплиеров обоготворяли Бафомета, заставляя и своих посвященных воздавать ему божеское поклонение. Объявим 
теперь же, не обинуясь, что великий возбудитель магической энергии, живой и астральный огонь земли — это змий 
древней книги Бытия... Его зовут профаны дьяволом, но для нас он — бог Пан, бог современной нашей философской школы, 
бог теургистов Александрийской школы, мистиков-неоплатоников наших дней, бог Спинозы и Платона, бог первичных школ 
гностицизма, Ариман персов, Тифон египтян, Пифон греков, змий древний евреев, он — Бафомет тамплиеров, чье имя 
должно по правилам кабалы быть сложено в обратном порядке расположения слогов:

Baphomet — Tem. ohp. ab. Templi omnium hominum pacis abbas, что значит: отец храма, всемирный мир 
человеков.

“Исповедание этой нашей веры мы совершаем открыто во славу христианской Церкви ( 96 )
, 

преследовавшей тамплиеров, сжигавшей на кострах магов, отлучавшей от Церкви 
франкмасонов... Да будет сим дано удовлетворение и Церкви, и черни!”..
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Каков тон! И это сказано было во всеуслышание еще в 1856 году. 55 лет прошло с тех пор, и во все эти протекшие долгие 
годы (не говоря уже о веках прошедших) никому и в голову не пришло дать себе труд проверить, действительно ли только 
шарлатанство кабала и магия, породившие талмуд-тору евреев, или же в них сокрыта некая тайна, о которой христиане 
предупреждены Божественным откровением, и которая грозит опасностью смерти не только отдельным лицам и 
государствам, но и всему миру.

Это ли не хитрость “Змия, который был хитрее всех зверей полевых, которых создал Господь Бог”! (Быт. III, 1).

____________

Чтобы покончить с “тайной беззакония” еврейской кабалы и масонства, я представлю здесь ее символическую формулу из 
книги того же кабалиста-масона и чернокнижника, которого я цитировал выше. Вот изображение этой формулы, или, как 
называет ее помянутый автор, — “аксиомы”:

Рассмотрим знаки этой “аксиомы”.

В центре ее — “Соломонова печать” со знаком , означающим в кабале борьбу. В этой печати мы видим, что треугольники 
ее расположены уже в обратном порядке: светлый обратился вершиною вверх, а темный — вершиною вниз. В то же время 
от печати этой светлый треугольник как бы отделился ввысь и образовал вверху самостоятельную фигуру со знаком в 
центре. Знак этот в кабале означает “конец и завершение великого творения”. От той же печати, от темного ее 
треугольника вовнутрь круга как бы опущен и заключен такой же темный крест, на который наложена квадратная печать 
с тем же кабалистическим знаком, означающим “конец великого творения”.

Соображаясь со всем, что было обнаружено выше сего в моем разоблачении масонской тайны, нельзя не видеть в этой 
аксиоме все того же кощунства одоления дьяволом Бога, заключения креста Господня как бы в центре земного шара (круга) 
— в “озере огненном” и вознесения дьявола на престол Всевышнего.

Такова “аксиома” чернокнижия масонства.

По бокам центральной ее фигуры расположены две монограммы:
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“I.N.R.I.”, что, как известно, изображает собою Пилатово надписание на кресте Господнем — Iesus Nasoreusis Rex 
Iudaeorum, т.е. “Иисус Назарянин, Царь Иудейский”.

“T.A.R.O.” — это вторая монограмма, соответствующая первой. По указаниям кабалы, она может писаться еще и так: 
T.A.R.O.T., т.е. с удвоением на конце начальной ее буквы Т.

Не может ли монограмма эта (несомненно, будущего антихриста, по аналогии с монограммой Христа) быть прочитана 
так — Talmudi Adveniens Rex Orbis Terrarum? т.е. — Грядущий от талмуда царь вселенной?

Будущее должно ответить на этот вопрос; мы же только можем предполагать и догадываться.

_____________

Грядет царство дьявола на землю; близок к явлению и наместник его “презренный”.

Что скажешь ты на это, мой читатель?

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

В заключение тяжелого, скажу более, — мучительного для меня труда по разоблачению великой тайны беззакония 
еврейско-масонского заговора я помещаю здесь описание характерного рисунка из одной книги, изданной в начале второй 
половины прошлого столетия и имеющей своим содержанием изложение догмы и обрядов высшей масонской 
(антихристовой) печати в виде борьбы двух как бы старцев, окруженных символическим змием, сомкнувшим голову с 
хвостом. У старца, светлый лик обращен кверху, тощие темные руки, видимо, — бессильно отбиваются от объятий 
могучих светлых рук другого старца, у которого темный лик в головном уборе древних магов обращен книзу. Фигуры 
борющихся старцев разделены мальтийским крестом, одна половина которого темная, а другая светлая. Вокруг в овале, 
окаемленном змием, надпись, которая может быть прочитана так: “Quod superius macroprosopus, sicut inferius”; и наоборот: 
“Quod superius microprosopus, sicut inferius macroprosopus”. Это в переводе означает: “Чем выше Бог, тем ниже дьявол” и — 
наоборот. Старец со светлым ликом, с крестом на тиаре и с темными руками: Бог и христианство — добро по 
виду (светлое лицо), зло по делу (темные руки). Другой старец: дьявол и масонство — зло по виду (темное лицо), 

добро по делу (светлые руки) ( 97 )
.

Такова тайна Вавилона, блудницы великой!

В дни развития нечестия в мире, в особенности в наши дни великого отступления, по-видимому, того, которое было 
предсказано Св. Апостолом Павлом, когда от людей отдаляется охраняющая и милующая Божественная благодать 
Святого Духа, — в те дни приступает к людям враг-дьявол, действующий в мире отступников (но не христиан, верных 
Церкви) знамениями, чудесами и пророчествами ложными чрез избранных слуг своих — лжехристов, лжепророков, чародеев, 
обаятелей, вызывателей и заклинателей духов нечистых — именующих себя мудрецами или магами. В царстве тьмы и 
злобы безблагодатной человеческой природы Господь, по слову Апостола, попускает совершиться и ложным прорицаниям, 
но только до времени, “да будут осуждены все не веровавшие истине, но возлюбившие неправду” (2 Фес. II, 12). Если наше 
время действительно есть время великого отступления, то ложным прорицаниям, исходящим от “духа лестча” надлежит 
исполняться до явления антихриста и конца царства отца лжи -дьявола. С этой точки зрения не лишено будет для 
читателя интереса ознакомиться с прорицаниями, исшедшими от страны шуией, с предварением не доверяться им, ибо 
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сатана, как известно от Святых Отцов, принимать может на себя и вид ангела светла.

Вот что в 1856 году некий еврей кабалист-масон писал в изданной им на французском языке оккультной ( 98 )
 книге:

“В переживаемую нами эпоху подготовлено уже все для нового взрыва евангелического энтузиазма и христианского 

бескорыстного подвига ( 99 )
, и это в силу всеобщего разочарования во всем... Успех некоторых книг ( 100 )

 и мистическое 
направление умов — все это вовсе не двусмысленные признаки указанного общего предрасположения. Возобновляют 
старые, заброшенные храмы, строят новые. Чем бульшую пустоту от утраченной веры чувствует в себе человек, тем он 
страстнее предается надежде. Мир весь еще раз ожидает мессию, и мессия не замедлить явиться. Найдись, например, 
теперь человек, высоко поставленный или по положению своему или по богатству, будь то король или папа, или даже 
еврей-миллионер; и пусть человек этот торжественно и всенародно пожертвует всеми своими материальными 
интересами на благо человечества, пусть сделается он искупителем бедных, апостолом и даже жертвой учения о 
самопожертвовании и благотворении — и тотчас же вокруг него вздымается неизмеримо-огромная волна сочувствия, и 
полный нравственный переворот совершится во всем мире. Но для этого, прежде всего, необходимо высокое положение 
данного лица, ибо в наше время нищеты и шарлатанства всякое слово, исшедшее с низов, подвергнется подозрению в 
горделивых замыслах и корыстолюбивом мошенничестве. Если вы ничто и у вас нет ничего, — не смейте тогда и думать 
стать апостолами, тем паче мессиями... В наши дни не внемлют даже божественно-возвышенному слову, если ему не 
обеспечен успех известностью имени лица, его произнесшего, то есть, тот успех, который представляет собою некоторую 
материальную ценность... Мы живем в веке благоприобретенных положений: ценность человека определяется 
исключительно тем, чего стоит он в социальном и коммерческом отношении. Неограниченная свобода слова произвела 
такое словостолкновение, что в наши дни уже не спрашивают больше: о чем говорят? Но спрашивают: а кто сказал это? И 
если это сказал Ротшильд или его святейшество Пий IX, то это кое-что, стало быть, значит... Мессия придет, и будет 
основано всемирное царство, которое и даст мир миру... Основание царству этому положит нация, в руках которой теперь 

сосредоточилась вся энергия и весь интеллект жизни... Весь мир пойдет за знаменем победоносной Франции ( 101 )
... Пока 

верующие (христиане) предавались сладкому сну, гонимый израильтянин, “презренный жид” христианской цивилизации, 
трудился, занимался торговлей, играл на бирже, становился богат, овладевал реальными ценностями земной жизни и, 
наконец, получил возможность ссужать в кредит средства к существованию тем самым культам, которые “жида” этого 
столько времени преследовали. Древние поклонники ковчега остались верны вере в заветный ковчег, и биржа теперь их 
храм, откуда они и управляют ныне всем христианским миром”...

И далее тот же автор говорит:

“ У всемирного этого царства будет одна всемирная господствующая религия. Эта религия у народов земли в настоящее 
время имеет три формы, по внешности враждебные друг другу; но они вскоре соединятся и образуют одну всемирную 
церковь. Под этими враждебными до времени друг другу формами одной и той же, в сущности, веры я подразумеваю, — 
говорит автор, — русское православие, римский католицизм и последнее окончательное 

преобразование религии Будды” ( 102 )
.

Разве не попускает Господь совершаться на наших глазах этому ложному пророчеству?

Разве не идет мир к своему предназначению по указке непосредственного руководителя и вдохновителя — дьявола?

И не дожили ли мы до царства того, кого Пророк Даниил именует “презренным”, Св. Апостол Павел — “человеком греха и 
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сыном погибели”, а мы, православные христиане — антихристом?

У автора, чьи знаменательные слова мы привели выше, изображен в его книге и портрет “грядущего” ( 103 )
.

Всемирный царь века сего,

тот, “которого пришествие, по действию сатаны, будет со всякою силою и знамениями и чудесами ложными и со всяким 
неправедным обольщением погибающих за то, что они не приняли любви истины для своего спасения”; тот, который 
явится во время отступления и откроется, как “человек греха, сын погибели, противящийся и превозносящийся выше всего, 
называемого Богом или святынею, так что в храме Божием сядет он, как Бог, выдавая себя за Бога”... “беззаконник, 
которого Господь Иисус убьет духом уст Своих и истребит явлением пришествия Своего” (2 Фес. II, 3-10).

АМИНЬ.

 

Несколько слов о дне второго страшного пришествия Господа Иисуса Христа и кончины мира.

Молим вас, братия, о пришествии Господа нашего Иисуса Христа и нашем собрании к Нему, не спешить колебаться и 
смущаться ни от духа, ни от слова, ни от послания, как будто нами посланного, будто уже наступает день Христов. Да не 
обольстит нас никто никак: ибо день тот не придет, доколе не придет прежде отступление и не откроется человек греха, 
сын погибели... (2 Фес. II, 1, 2, 3).

____________

Эти слова второго послания Апостола Павла к солунянам (к фессалоникийцам) надо иметь непрестанно в виду каждому 
православному христианину, верному сыну Церкви, при рассмотрении вопроса о явлении антихриста, дне второго 
страшного пришествия Господа в славе и кончины мира. Слова Св. Апостола священны и обязательны для верующих, как 
слова Самого Господа, ибо они — соборная истина от Духа Святого. Тем не менее и Святой Апостол, указывая признаки 
пришествия того великого и страшного дня, предлагает христианам теми же признаками и 
руководствоваться при определении времени его наступления.

Какой степени зрелости достигли признаки эти по пророчествам Ветхого и Нового Завета — определить это со властию 
дело соборного авторитета Вселенской (не поместной) Церкви.

Восьмому Вселенскому Собору предлежит сделать это в непререкаемой силе и власти всецерковного авторитета 
и никому больше, хотя бы, — скажем словами Св. Апостола, — и “Ангелу с небесе”, если бы он явился.

Такому Вселенскому Собору время быть только при всемирном царе и владыке, ибо только у него, 

как такового, и может быть на то достаточная полнота и мера власти; место тому Собору — Иерусалим 

( 104 )
, где Господь наш распят, ибо там на престоле восстановленного Соломонова Храма и воссядет “презренный”, как Бог, 

выдавая себя за Бога; цель того Собора — непогрешительное обличение этого “бога” как 
антихриста.
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На месте древнего Соломонова храма, на священной горе Мориа уже стоит “мерзость запустения” — мечеть Омара, 
посвященная “богу” лжепророка Магомета — “Звезде утренней”, шести- и пятиконечной звезде Люцифера-Денницы, “богу”, 
лукаво и боязливо укрывшему себя единобожием Корана. Но приблизится час, когда мечеть Омара должна будет уступить 
место конечной “мерзости запустения” — восстановленному якобы Соломонову храму, посвященному не единобожию 
Магомета, не Адонаи — Богу Ветхозаветного Израиля, Богу Моисея, Патриархов и Пророков Мессии Истинного, а Дракону-
змию древнему, мрачному богу еврейства Талмуд-торы, Шулхан-Аруха, кабалы и чернокнижия волхвов, магов и чародеев, 
уготовавших путь Апокалипсическому зверю.

И зверя этого мы уже предвидим и ожидаем...

“Настоящее время, — пишет Л.А.Тихомиров ( 105 )
 в одной своей интересной брошюре ( 106 )

, — имеет множество 
признаков конца, и правы нравственно те, которые предупреждают нас: “Дети, последняя година есть”... Эти времена, 
действительно, последние, но, собственно по характеру, по напряжению силы зла и по ослаблению стремления людей к Богу. 
А “последние” ли эти времена по сроку, хронологически? Этого, мне кажется, нельзя знать. Думается, что если бы свободная 
воля людей воспрянула снова, хотя бы пораженная гнусным видом мерзости запустения, и устремилась бы снова к Богу, то 
антихрист, уже совсем готовый войти в наши двери, был бы снова отброшен в свою бездну... до более благоприятных 
условий”.

“Я думаю, — говорит Л.Тихомиров далее, — что сроков не положено. Они зависят от нас, людей, от свободной 
наклонности к добру или злу, к Богу или сатане... В определении всего срока мировой жизни участвуют три элемента. Из 
них два постоянных и одни переменный. Сатана в каждую минуту готов завладеть миром и выпустить для этого всегда 
готового Антихриста. Другой элемент — спасительная благодать Божия точно также всегда, независимо от сроков, 

готова защитить нас. Обе эти силы, противоположные по целям и стремлениям, одинаковы ( 107 )
 по определенности и 

постоянству напряжения в своих целях и стремлениях. Но есть третий элемент — сам человек. Напряжение его свободной 
воли искать Бога или сатану есть величина переменная. Ее-то действие и решает вопрос о продолжительности сроков. 
Это обстоятельство — зависимость сроков от нас самих и есть, — по мнению Тихомирова, причина того, что сроки нам 
не открыты.

Но вот другое мнение одного Божьего иерея Православной Церкви, и к этому мнению как-то больше склоняется 
устрашенное наше сердце. Вот что пишет он нам: “Времена и сроки у Бога очевидно положены, как видно из слов Господа: “О 
дне же том и часе никтоже весть, токмо Отец Мой”; или “Несть ваше разумети времена и лета, яже Отец проложи в Своей 
власти”... Хотя они зависят от нашей нераскаянности и могут быть изменены; но ведь Богу-то известно, все-таки, то 
время, когда люди неспособны будут приносить истинного покаяния, и срок долготерпения Божия должен быть определен и 
известен Ему. А что ждать от современного христианского мира исправления трудно, это видно, между многим прочим, на 
состоянии в наши дни духовной жизни пастырства и учительства... Внешняя повапленность при внутренней мерзости 
Господу неугодна. Если бы была надежда на наше исправление, то Господь не сократил бы славного царствования Александра 
III, как во дни оны — иудейского царя Иосии. Дни наши наверно сочтены. Верить близости кончины, даже и слышать о ней 
уже почти никто не хочет. Когда заговоришь, то или снисходительно улыбаются, или издеваются... Чего еще ждать Богу от 
нас?.. Я знаю, слышал от вас, что по некоторым старческим преданиям, вам известным_, можно предположить рождение 
антихриста совершившимся около 1882 года, вслед за убиением Императора Александра II. Известно ли вам, что про 
великую Дивеевскую блаженную старицу, Пелагию Ивановну, со слов ее келейницы записано и напечатано у Поселянина, что в 
начале 80-х годов она неутешно подолгу плакала и на вопрос келейницы однажды ответила: “Ах, если бы ты знала все, то 
весь мир заставила плакать”. — Год рождения антихриста ей-то, вероятно, был известен.
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“Скажу вам по духу, что вопрос о явлении антихриста и конце мира волновал меня с детских лет, больше стал волновать на 
школьной академической скамейке, и с особой силой — со дня рукоположения меня во иереи. Интерес этот во мне усугубился 
по прочтении “антихриста” в труде проф. Академии М.Д. Беляева.

Что касается цифр, то я им особого значения не придаю и придавать не могу, не будучи уполномочен на это от Бога. Одно 
дело предполагать, а другое — выдавать свои предположения за несомненную истину. Тем, кто меня слушает, я говорю 
так: “Если услышите газетный трубный глас, что евреи дождались своего мессии, и этот 
мессия начнет в качестве, скажем, председателя мирового третейского суда всех 
прибирать к своим рукам, то знайте, что это и есть настоящий антихрист, и что конец 
близко”.

Что касается опасений ваших о том, что не слишком ли опасно подходить близко к суждению о “временах и сроках”, которых 
Господь не открыл даже и своим Апостолам, то на сие сказу вам, как разумею: слова о “временах и сроках” были сказаны 
Апостолам, еще не просвещенным Духом Святым и притом на такой вопрос, который, касаясь установления царства 
плотского Израиля, предназначенного к разрушению, а не устроению, был вопросом напрасным и неуместным. По слову 
Спасителя, неизвестен день и час Его второго пришествия, а год-то даже и не может быть не узнан избранными по 
моменту начала гонения антихриста, подобно забеременевшей женщине. “Близ есть, при дверях” — не может 
продолжаться сто лет... Нет особой нужды теперь же наставать на наших предположениях, но и скрывать их, имея 
данные под руками, грешно. Не назвал бы нас Бог “псами, не умеющими лаять”, как Он называет чрез пророка 
ветхозаветных пустыней?!.. Если сатана кричит чрез своих клевретов “Бога нет!”, то мы-то разве не должны кричать 
“Замолчите, окаянные, Он скоро придет!!

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

С великою любовью и умилением дав место на этих страницах вдохновенному посланию пастыря доброго, мы считали бы 
возможным приступить уже и к заключению нашего посильного труда по выяснению вопроса, волнующего ныне едва ли не 
целый мир, если бы не настояло нужды отметить еще одно обстоятельство, которое, по-видимому, не оставило должного 
впечатления ни в сердцах ни в умах “стражей дома Израилева”.

В No 12173 от 31 января 1910 года газеты “Новое Время” появилась статья, озаглавленная “Сэр Макс Ветчер”. Вот что, 
между прочим, изображено было в статье этой:

“В Петербурге в настоящее время гостит сэр Макс Ветчер, популярный английский общественный деятель, задавшийся в 

последние годы грандиозной целью “объединить ( 108 )
 все европейские государства в одну великую 

европейскую федерацию на экономических началах.

— Мы не поднимаем, — говорит сэр Макс Ветчер, — вопрос о всеобщем разоружении, так как мы того мнения, что этот 
вопрос будет разрешен отдельными государствами по мере осуществления идей европейской федерации. Желательно 
лишь, чтобы все государства объединились для совместной защиты Европы, и в этом случае вопрос о войне и мире 
должен быть в руках особого европейского комитета, который и решает вопрос: быть 
войне или нет... Мы имели возможность убедиться, — так продолжает сэр Макс Ветчер, — что наш проект в 
главных своих чертах встречен повсюду с величайшим вниманием и большим сочувствием, вследствие чего мы и надеемся 
на близкое практическое осуществление наших идей... Моя работа близится к концу... Я надеюсь создать 
международную силу, с которой придется считаться и которая сумеет остановить любую 
волну”.
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Слова эти были произнесены сэром Максом Ветчером в конце января 1910 года, а 27 апреля того же года, ровно через три 

месяца, нашим правительством был уже зарегистрирован в Петербурге русский отдел некоей “Универсальной ( 109 )
 

лиги”, цель которой заключается по ее уставу в популяризации идеи всеобщего союза 
государств.

Слова сэра Макса Ветчера не были, стало быть, пустым бахвальством, и идея его получила вслед за ее провозглашением и 
немедленное же практическое осуществление.

Итак, мы несомненно стали близки к осуществлению и идеи “особого европейского 
комитета” с достаточной международной силой, “с которой придется считаться, и 
которая сумеет остановить любую волну”.

Кто-то будет председателем этого комитета, обладающего международной, 

следовательно — всееврейской ( 110 )
 силой?..

Есть вещи, о коих недостаточно говорить и писать: надо бы проповедовать о них на кровлях, взывать на улицах и 
перекрестках, потому что, по слову Христову, если мы умолчим, то камни возопиют, бездушная природа не в силах будет 
молчать. — Так в своем “Дневнике” пишет еп. Никон в издаваемом им “Троицком Слове”. Мы привыкли мерить все сущее в 
мире своею меркою, мерою своего маленького ума, и забываем, что для всесовершенного Ума Божия существуют иные 
миры, на наши непохожие. Так, мы делим природу на одушевленную и неодушевленную, и полагаем, что неодушевленная 
природа неспособна действовать разумно, повиноваться сознательно, что она повинуется только раз навсегда данным ей 
от Творца физическим и химическим законам, повинуется с необходимостью, сама о том не ведая, не сознавая. Но думая 
так, мы забываем Божие всемогущество, Божию премудрость и благость, мы как бы ограничиваем сии совершенства Божии 
в своем сознании, мы опускаем из виду, что вся неразумная тварь создана для того, чтобы разумные существа чрез нее 
прославляли сии совершенства Божии. Небеса поведают славу Божию, творение же руку Его возвещает 
твердь. И это — не только чрез наше созерцание тварей Божиих, Божией премудрости в их устройстве, но и в 
непосредственном выполнении ими воли Творца. Для Него — всемогущего, все возможно: и природа бездушная повинуется 
Ему столь же “разумно” исполняя Его повеления, как и разумные существа. Той рече и быша, повеле и создашася. 
И ныне Он повелит — и природа исполняет его веления, и мы волею или неволею являемся свидетелями, а иногда и 
участниками таких явлений в природе, в коих не можем не признать, если только не ожесточились, не ослепли духовно, не 
умертвили в себе совесть, не можем, говорю, не видеть всесильную Руку Божию, властно повелевающую природе. Да, 
природа так же повинуется Творцу, как и разумные твари, и действуя неразумно, дает урок послушания самому венцу 
творения — человеку!

Мы переживаем грозные времена. Невольно вспоминается слово псалмопевца: время действовать Богу, ибо 
разорен закон Твой, Господи! (Пс. 118). И Господь действует... Человек, разумное создание Божие, безумствует, 
бунтует против своего Творца, и неразумная природа мановением Божиим, вразумляет безумца. Вспомните всемирный 
потоп, вспомните гибель Содома и Гоморры, поезжайте в Италию, посмотрите на раскопки в Помпее, и если у вас 
достанет самопонуждения, если вы не убежите оттуда, гонимые чувством стыда и негодования, то узнаете, за что 
погибли Помпея и Геркуланум... Но для верующего христианина еще более поразительны те знамения, что совершились в 
час смерти Господа нашего на кресте. Читайте в Евангелии от Матфея: и се завеса церковная раздрася надвое 
с вышнего края до нижнего, и земля потрясеся, и камение распадеся, и гроби отверзошася... 
(Мф. 27, 21-22). Если бы современные христиане не забросили тех поучительных книг, что называются житиями святых, 
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книг, в коих начертаны дивные образы сынов царствия Божия, если бы русские люди почаще заглядывали в страницы родной 
истории, в наши бесценные летописи, то увидели бы, как дивная десница Божия руководила судьбами народов, вразумляя их 
грозными знамениями в неодушевленной природе. Разоряли люди закон Божий и действовал Бог, вразумляя разорителей, и 
по мановению Его сама природа вступалась за нарушенный нравственный закон. Для верующего нет сомнений в том, что 
законы естественные действуют в союзе и полном согласии с законами нравственными.

И вот, сие самое мы видим и со страхом наблюдаем в наши дни. Со страхом, ибо совесть свидетельствует, что грядет и 
наша чреда понести гнев Божий на себе за нераскаянность нашу. И у нас на Руси свили себе гнездо непримиримые враги 
Христа, враги Церкви, враги нашего отечества — масоны, и вот разоряется всюду закон Божий, слышаться повсюду 
глумления, издевательства над заветными святынями нашего русского православного сердца, оскорбление сих святынь, а 
мы остаемся равнодушны ко всему этому, или же ограничиваемся скорбными газетными статьями, телеграммами по 
начальству, громкими речами и протестами... А на себя-то самих и не думаем смотреть: лучше ли мы от всего этого 

становимся? А грозы Божии ходят по вселенной, и все ближе и ближе подходят к нам... ( 111 )
.

Кто не помнит, несколько лет тому назад страшную гибель острова Мартиники? Непроницаемой тайной покрыты и 
доселе все обстоятельства этой гибели: об этом позаботились те, кому это было нужно, чтобы оглашение сих 
обстоятельств не пробудило совести христианской, не заставило задуматься верующие умы, — ведь известно, что 
всемирный еврейско-масонский союз захватил все главные телеграфные агентства, главные газеты всех стран, всех 
народов, и мы узнаем лишь то, что найдут для себя полезным, или по крайней мере безопасным наши же враги. А между тем 
вот что узнаем мы частным путем, уже несколько лет спустя после потрясающего события, оповещенного по всему миру 
на другой же день. “Дивный клочок земли, — пишет газета “Колокол”, — райский уголочек, не отравленный обычными 
бичами юга — змеями, скорпионами и прочей ядовитой тварью, остров Мартиника давно уже перешел всецело в руки 
масонства, подобно Алжиру, столь же прекрасному. В городе Сен-Пьер, стертом с лица земли разгневанным Господом, иудеи 
и масоны торжествовали. Там уже шла постройка нового “храма Соломонова”. Мне пришлось встретиться с немкой, — 

говорит автор, — прожившей 15 лет на Мартинике и покинувшей Сен-Пьер за два дня до катастрофы. Ее спас вещий сон 

( 112 )
, который конечно, назовут неверующие случаем, хотя подобные сонные видения побудили несколько тысяч человек 

спешно покинуть Сен-Пьер, оставляя свои дела и имущество. Моя знакомая, например, уехала, не успев продать своего 
дома. И многие поступили так же. За последние полгода существования Сен-Пьера количество уезжающих оттуда христиан 
было так велико, что пароходные компании удвоили число отходящих судов, и все эти суда уходили переполненные 
пассажирами. Бежали люди всех классов и состояний, от богатых землевладельцев до бедных рабочих. Не все бежавшие были 
верующими христианами. Все они знали, уезжая, что больше не увидят Сен-Пьера, что столица масонства, в которой 
открыто существовало капище сатаны, где люцеферианство или сатанизм признавалось в качестве разрешенной религии, 
— осуждена на погибель. Всех уезжающих гнало вон нестерпимое чувство тоски и ужаса, многих же — видения, 
одинаковость которых была прямо поразительна. Моя знакомая, уехавшая чуть ли не на последнем судне, говорила мне, 
что все ехавшие вместе с нею 45 пассажиров постоянно видели в последние дни устрашающие сны, одинаковые при всем 
разнообразии подробностей. И когда на третий день пути на горизонте в стороне Мартиники показалось огненное зарево, а 
море заволновалось, несмотря на полное отсутствие ветра, все в один голос вскрикнули “Сен-Пьер горит!..) Тогда же на 
палубе была совершена месса католическим священником, уехавшим из Сен-Пьера с священными сосудами из своего храма. 
“Но ведь вас могут заподозрить в преступлении?” — сказал ему кто-то. “Нет, — спокойно ответил священник, — я 
повиновался воле Господней... Слишком ясно она была указана мне, грешному”. Объяснения этих загадочных слов он дать не 
захотел, но последние беглецы из Сен-Пьера поняли его и без объяснений. В первом же порту, Джорджтауне, они узнали 
страшную судьбу Сен-Пьера и тут же, под открытым небом, упав на колени, возблагодарили Бога за свое спасение. 
Насколько была сильна уверенность всех этих беглецов в том, что ждать нельзя было ни минуты долее, доказывается тем, 
что они уехали с первым же отходящим парусным судном буквально куда попало, только бы не оставаться на Мартинике. И 
они были правы. Следующее судно, отходившее в Северную Америку три дня спустя либо не вышло, сожженное в порту, либо 
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погибло у берегов Мартиники, подобно многим другим. — Должно обратить особенное внимание на то, что вся 
европейская печать упорно замолчала подробности даже такого чудовищного события, как гибель города с 43.000 населения 
в каких-нибудь пять минут. Беглецов из Сен-Пьера, насчитывают до 3.000. Вернувшиеся в Европу уже не скрывают, что 
там происходило, но газеты усиленно молчат, благо Мартиника так далеко от Европы, что люди, отвыкшие 
самостоятельно думать, легко могут объяснить это молчание отсутствием документов, всеобщей гибелью и тому 
подобным. Можно ли поверить, что в наше время так жадно гоняющиеся за сенсационными известиями газеты не 
сообщили всего, что только было бы можно узнать о гибели Сен-Пьера? Но раз это не угодно масонам и иудеям — они 
молчат... (“Колокол” No 1417).

А вот еще ближе к нашему времени совершилась гибель Мессины, и только благодаря присутствию русских судов у ее берегов 
христианский мир узнал неопровержимые факты самого отвратительного преследования и печатного глумления над 
верой Христовой, на которое громовым ответом послужило губительное землетрясение... И море, и недра земные 
сотрясаются от негодования при виде богопротивных деяний человеческих...

А эти необъяснимые даже естественными законами наводнения в Франции, Лондоне, Австрии? Эти бури и тайфуны на море 
и суше, как например, в низовьях нашей кормилицы Волги? Эти болезни-эпидемии, как холера, тиф, и особенно эта “черная 
смерть”, чума, которая в четырнадцатом, например, веке опустошала буквально целые города на Руси, и которая теперь 
медленно, но верно ползет к нам снова и с юга и с востока, из далекой Азии?..

Люди старые удивляются, с тревогой говорят, что и природа-то стала как будто ныне не та, что лет 60-70 назад: тогда и 
дожди были благорастворенные и благовременные, а ныне или засуха беспощадная, или ненастье беспрерывное; тогда и 
урожаями Бог благословлял, а ныне то ненастье, то засуха, то саранча, то какие-то черви губят хлеб еще на нивах... “Да за 
что нас и миловать Господу Богу?” — говорят старые умные люди. — От грехов людских стоном стонет мать сырая 
земля. Будто последние времена настали. Люди совсем Бога забыли. Мало того, что забыли: еще богохульствуют!”...

Да, аще мы, пастыри, молчим, то камение — бездушная природа, вопиет против беззаконий наших, против 
нераскаянности нашей. И солнце, и воздух, и море и суша, и ветры и все стихии уже жалуются на нас Богу, уже готовы 
исполнить веление Божие, чтобы совершить суд Божий над нечестием людским... Читатель православный! заметь: это не 
я пишу, это пишет епископ.

___________

— Неужели же, — спросит читатель, — нет спасения?

По человеческому суждению — нет, ибо “брань наша не против крови и плоти”, не против евреев, масонов, волшебников и 
чародеев, которые ничто, “но против начальств, против властей, против мироправителей тьмы века сего, против 
духов злобы поднебесной” (Ефес. VI, гл. 12 ст.), против козней самого сатаны, “вышедшего обольщать народы, 
находящиеся на четырех углах земли, Гога и Магога, и собирать их на брань; число их как песок морской” (Апок. XX г. 7 ст.). 
Кто же из смертных, не огражденный крестом Господним, бороться с ними может?

Сатана, видимо, освобожден ( 113 )
 теперь из темницы своей. Возможна ли с духом тьмы борьба бессильной плоти?

Но невозможное человеку возможно Богу.
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Вернемся устрашенною мыслью от жестокой действительности к тому времени, когда прообраз антихриста, Наполеон I, с 
собранной им “Европейской федерацией” нагрянул с грозой военной на Россию, хранительницу Православия... Лежит перед 
нашими глазами старая рукопись, и в ней читаем мы и перечитываем забытые, дивно прекрасные слова, возвышеннейше-
чистые мысли... Прислушайся к ним, читатель! Приникни к ним всем русским сердцем твоим!

“Наполеон перешел через Неман, т.е. вступил в русские пределы, 12 июня 1812 года. В том же году Троицын день, т.е. неделя 
Пятидесятницы, был 9 июня. Следовательно, день его вступления в Россию был среда по Пятидесятнице, или восьмой 
недели по Пасхе. В этот день дневной Апостол был к Рим. гл. I, 18-27 ст., зачало 80-е. Он начинается так:

“Братие! Открывается гнев Божий с небесе на всякое нечестие и неправду человеческую, содержащую истину в неправде”...

И гнев Божий, действительно, открылся в грозе и буре, какой еще не видывала со времен Атиллы испуганная Европа... 
“Однажды в жизни моей я молился и плакал, как дитя, — так пишет один полковник, переживший все ужасы Отечественной 
войны. — Это было в ночь перед Бородинским сражением. О, это была роковая, священная ночь для всех Русских; а я был 
русский без примеси, как теперь; но я не был стар, как теперь. Я знал каким-то чутьем, что за той ночью решится судьба 
Отечества и трепетал за него...

...Тогда не об одной славе, не об одной жизни Русских, но о свободе Руси шло дело: о том, — быть ли ей, или не быть, носить 
ли нам имя народное, не краснея, или видеть его сорванным, растоптанным в грязи. Тяжко было, ужасно было! И этот 
святой ужас проник тогда все сердца, все умы — от полководца до рядового. Никто не боялся тогда умереть; боялись, что 
трупы наши не загородят Наполеону дороги к порабощению милой родины... С нами был Кутузов; но против нас был 
Наполеон; а кто не знал его великого гения, кто не видал его несметных полчищ, его неистощимых средств?.. Эта 
безмолвная, тяжкая душа утопила весь стан наш в смертную тишину. Никто не спал... Солдаты заботливо чистили ружья, 
точили штыки и, готовясь к смерти, надевали чистые рубахи... Шепотом завещали они землякам отнести поклон — кто 
к жене, кто к брату, кто благословение детям, если вынесет Бог из сражения и смерти. Многие менялись крестами и 
образами.

— Крестовый брат, не выдай! — говорили они друг другу, прощаясь. — Братья-товарищи, не поминайте лихом!

Они знали, что завтра будут драться на дороге к Москве, а Москву каждый считал воротами в дом свой...

Переносимый с места на место образ Смоленской Божией Матери поставлен был в лагере. Тысячи солдат толпились около 
него, прикладывались, молились в землю. Всегда коротка солдатская молитва, но в ту ночь она была особенно искрення, 
потому что солдаты молились за спасение России, потому что Русское войско тогда было Русский народ. И они набожно 
бросали последние копейки свои в кружку, благоговейно поклоняли голову под кропило, умываясь святою водой, готовясь 
умыться священною кровью... Какая же кровь не священна, пролитая за Веру и Отчизну!.. О, это было умилительно! Это 
было торжественно!.. С тех пор как брата полюбил я русского солдата. Это самое безропотное существо в самой тяжкой 
доле, это самое беззаботное в опасностях создание, и — что всего чудеснее — самое нехвастливое существо после чудес 
храбрости, существо, которое за Царя проливает радушно последнюю каплю крови, отдает Богу последнюю лепту...

Я был тогда вольнодумец, по крайней мере на словах, по крайней мере по моде; но, приблизясь к образу Божьей Матери из 
любопытства, я был увлечен примером. Я пал ниц... Я плакал горько, молился с верою, но едва не с отчаянием... Судьба 
родных моих, судьба моей родины как чугунное ядро тяготела в сердце; я чувствовал, что одно чудо могло спасти их; а 
чтобы совершиться чуду, надо было иметь полную веру. Я поднял голову, — и мне показалось, будто Лик образа с любовью 
склоняет ко мне взоры, будто небесные очи его сверкают слезами, будто шепчут слова надежды... Мне стало легче, с души 
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будто бремя скатилось. Нет! — сказал я самому себе. — Русь не будет рабыней Франции! — И я молился еще, но уже с 
отрадою. И слезы, и дыхание, и мысли — весь я превратился тогда в молитву”...

Прочел ли ты эти строки, человек русский? Прочувствовал ли ты их?.. И если ты их прочувствовал, если облилось над ними 
умиленными слезами сердце твое, растворенное неудержимым приливом любви к Богу, к твоему Царю, к брату твоему по 
вере святой и по крови; если заплакали твои очи в жаркой покаянной молитве пред Пречистым Ликом Единого Спасителя 
мира и твоего, пред Божественным Ликом Богоматери и всех Святых Православной Христовой Церкви, то ведай, 
возлюбленный, и скажи тогда себе: нет! Православной Руси не бывать под антихристом, не быть рабыней жидов и масонов, 
поклонников дьявола!...

Ну, а если?..

Боже, милостив буди нам грешным!

21 января 1911 года
День Пр. Максима Исповедника.

ПРИМЕЧАНИЯ: 

1.  И с нею неразрывно связанная благодать помазания от Духа Святого, даруемая Православному Самодержцу во время 
Священного Его коронования на Царство. Отсюда при утрате веры в Бога, — отступление от неверных Св. Духа и отъятие 
от них Самодержавной Царской власти.

2.  Николаю I.
3.  Умершим в отлучении от Церкви.
4.  По сведениям Московских Ведомостей, почерпнутым из Нью-Йоркской газеты “Свет” (No40) в конце 1910 года в Цинциннати 

состоялось собрание этой Унии, представленное духовенством и мирянами англиканской церкви из Китая, Японии, Южной 
Америки, Африки, Австралии. Одних епископов было 106, 500 священников и несколько тысяч мирян. Нашему еп. Рафаилу 
была представлена честь благословить собрание.

5.  “О последних событиях, имеющих совершиться в конце мира”, изд. Козельской Введенской Оптиной Пустыни.
6.  Курсив наш.
7.  Курсив наш.
8.  Курсив наш.
9.  Курсив наш.
10.  Курсив наш.
11.  Курсив наш.
12.  (Drumont. La Tance Juive p. 126). Аббаты Леманы насчитали 25 лже-мессий: Февда в Палестине в 45 г., Симон-Волхв в 

Палестине 34-37, Менандр в те же годы, Досифей в Палестине 50-60; Вар-Кохба в Палестине 138; Моисей на Крите, 434; 
Юлиан в Палестине, 530 г.; Сириец, в Царствование Льва Исавра, 721 г.; Серен в Испании 724 г.; другие во Франции, в Персии, в 
Аравии, в Моравии, в Месопотамии, в Австрии, в Индии, в Голландии и последний, Саббатай Цеви в Турции в 1666 г.

13.  2 Петр. III, 4.
14.  Калужской губернии, где расположена Оптина Пустынь.
15.  Скончался 7 сентября 1861 года и погребен в Оптиной Пустыни.
16.  Иеромонах Иоанн, из бывших раскольников, впоследствии подвижник — апологет Православия и обличитель раскола. 

Скончался в скиту Оптиной Пустыни 4 сентября 1849 года.
17.  Игумен Антоний (Бочков) происходил из именитого Петербургского купеческого род. Отец его был Петербургским Городским 
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головой. Игумен Антоний получил утонченно-европейское образование п посвятил себя и его на служение Богу. На склоне лет, 
во время одной из Московских эпидемий он испросил себе разрешение ухаживать за больными в чернорабочей больнице, там 
заразился сыпным тифом и скончался, положив душу за други своя.

18.  Замет, читатель, что обличительные слова эти сказаны великим старцем 44 года тому назад: дивись долготерпению 
Божию, но бойся им злоупотреблять, ибо Бог поруган не бывает.

19.  Курсив наш.
20.  Курсив наш.
21.  Курсив наш.
22.  Курсив наш.
23.  Смотри об этом в брошюре Л.А. Тихомирова “Апокалипсическое учение о судьбах мира” (Редакция Московских Ведомостей).
24.  Курсив наш.
25.  Курсив наш.
26.  См. летопись Серафимо-Дивеевского монастыря.
27.  Срав. Евангелие Мрк. XIII, гл. 19 ст.
28.  В Дивеевском женском монастыре, основанном Пр. Серафимом, при жизни еще его и по его указанию была сестрами обители 

выкопана глубокая канава, окружающая в монастыре то место, на котором, по заповеди Преподобного, должны подвизаться 
одни только девицы. Место это было, по видению Преподобного, обойдено “стопочками самой Царицы Небесной”, и где 
прошли пречистые Ее стопочки, там и выкопана канавка, которой не переступить поэтому и самому антихристу.

29.  Соседнее с Дивеевым село.
30.  Скончался, как слышно, в 1908 году.
31.  Срав. Апок. IX, гл.6 ст. и проч. той же главы.
32.  Он жив еще и доселе, но я не уполномочен назвать его имя.
33.  Архимандрит Антоний был духовником Митрополита Филарета и личным другом и сотаинником. Слова эти извлечены из 

записок игумении Евгении Озеровой (Московского Страстного Монастыря).
34.  Иоан. XV, гл. 5 ст.
35.  Эсхатологией называется богословское учение о кончине мира.
36.  Добра и зла, явление антихриста и конец мира.
37.  Пережившим Соловьева не более, как года на два или на три. Достойно внимания, что и Соловьев, и Величко умерли в 

молодых еще годах и полном расцвете физических и духовных сил. Таинственна и загадочна была смерть эта.
38.  В этом Соловьев ошибался: стоит только припомнить, что в Барселоне (в Испании) творили ученики и слуги масона 

Феррера, когда им удалось устроить в 1909 году забастовку и буять в этой несчастной провинции. Не меньшими 
злодействами против исповедников Христовой веры отличилась и так называемая Португальская революция 1910 года.

39.  В 1893-94 годах.
40.  Вл. Соловьев. Стихотворения.
41.  Вл. Соловьев. Т. VIII, стр. 565.
42.  Упомяни, боголюбивый читатель, о упокоении болярина Алексия.
43.  См. Послание к Римл. XI, гл. 25 ст.

*1*
 Гои — христиане и вообще все неевреи.

*2*
 Теперь уже не тайно, а явно. Кто открыто стоит во главе европейских правительств? Евреи: в Австрии премер Эренталь, в 

Германии — Бетман Гольвек, в Италии — Луццати и мэр Рима Натан — все евреи. Даже у нас в России еврей Слиозберг состоит 
юрисконсультом М-ства Вн. Дел.
*3*

 То, которое у Соловьева названо “союзным советом, всемирной управой” (Comitй permanent universel).
*4*

 Это уже приводится в исполнение и в России. У всех на глазах сахарный синдикат, негласные — нефтяной (Нобель, Ротшилью и 
др.), хлебный (евреи), рыбный (евреи и армяне): синдикаты — Продамет, Прадуголь и т.д., и т.д.
*5*

 Она уже обезземелена.
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*6*
 Это совершили Витте и его последователи.

*7*
 Всеобщая война еще только ожидается; громы японских пу5шек мы слышали; американскую помощь японцам деньгами и 

Портсмутским миром мы видели. Не видали еще открытого совместного действия Китая, Америки и Японии; но по некоторым 
признакам можно предвидеть и такую коалицию
P.S. Прошу заметить, что “Протоколы” были в моих руках ранее русско-японской войны.
*8*

 Какое поистине ужасное ожидает разочарование все эти адские планы, когда исполнится предвиденное Пр. Ефремом Сириным 
время, и “небо на захочет дать дождя, а земля — ни жатвы, ни плодов”!
*9*

 Теперь, видимо, это стало безопасно.
*10*

 Министерство Витте находилось у власти немногим более 20 лет.
*11*

 Только не христиане, нелицемерно преданные Церкви и не раскрывающие пред внешними “наготы Очей”, не ищущие у внешних суда 
над Матерью своею — Церковью.
*12*

 В России, в столицах, эти подземные трамвайные ходы еще не устроены, но попытки “международного” комитета их устроить в 
Петербурге и Москве уже были.
*13*

 Отвергать это уже не стало теперь возможности; тому доказательство — процесс Бутурлина. Если русский доктор за деньги 
был способен привить смертельный яд своему пациенту, то ясно, что еврей способнее на это во много крат.
*15*

 Какой это “бог”, читатель увидит из дальнейшего развития настоящего очерка.
*16*

 Едва ли это не практикуется теперь даже и в России.
*17*

 Разве это уже не совершается?
*18*

 Происхождение этого “единого бога” будет выяснено ниже.
*19*

 Подразумевается — Талмуд.
*20*

 Теперь тайна “их” веры раскрыта: ее раскрытие читатель найдет ниже.
*21*

 Участие евреев в создании и распространении этого рода литературы известно.
*22*

 “Азефовщина”.
*23*

 Поразительное совпадение с третью ангелов, отпавших от Бога. И при такой-то системе воображать, что возможна 
устойчивость грядущего царства! Это ли не безумие дьявола, возомнившего бороться с Богом?..

44.  Вот оно — смешение добра и зла.
45.  Ап. Павел, как один из наиболее даровитых учеников фарисейской школы, не мог не быть посвящен в эту “тайну беззакония, 

находившуюся в действии” и в его время. Отсюда особая злоба говения на него со стороны воинствующего Израиля.
46.  Существует масонское “предсказание”, что политический конец объединенной Германии наступит в 1913 году.
47.  Теперь он захвачен масонским “Комитетом Единение и Прогресс”.
48.  На деле.
49.  Курсив наш.
50.  Читатель из дальнейшего увидит, что масонство искони было иудейской организацией, преследовавшей те же замыслы.
51.  Курсив наш.
52.  Курсив наш.
53.  Союзы.
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54.  И при том только Самодержавный.
55.  Даже заведомый антихрист.
56.  No277 Москов. Вед. от 1 января 1910 г. статья “Арабский голос о еврействе”.
57.  Курсив наш.
58.  Всемирный Израильский Союз.
59.  Курсив наш.
60.  Читай — христианскому.
61.  Эти выписки — капля в море всего того, что накопило за эти годы сердце христианина “слышащего и видящего” все 

неподобное, творящееся в мире великого отступления от Христа Бога нашего.
62.  Не над христианством, а над равнодушным безверием: христианства — Христовой Церкви не одолеть и вратам адовым.
63.  Сирота, по фамилии не то из Варшавы, не то из Вильны.
64.  Так утверждают “Сионские Протоколы”.
65.  “Les sectes et sociйtйs secrиtes politiques et religieuses” par le Comte Le Couteulf de Canteleu.
66.  Louis Blanc. Histoire de la Rйvolution franзaise, V, II, p.78.
67.  “Но ты отринул народ Твой, дом Иакова, потому что они многое переняли от Востока” (Ис. II, 6).
68.  Из книги “Les sectes et sociйtйs secrйtes”, Comte Le Couteulf de Canteleu.
69.  Под словами “осквернила Соломонова гордость” легендой разумеется сооружение храма Богу Вышнему.
70.  Имеющий уши слышати да услышит!
71.  Сравни пророка Иезекииля о сатане, именуемом царем Тирским (Иезек. XXVIII, 12-20).
72.  Не отсюда ли понятие о “сверхчеловеке” Ницше и его последователей?
73.  Эблис — испорченное “diaboloV” — дьявол.
74.  Вот она хула на Духа Святого, которая по словам Спасителя не простится ни в сем веке, ни в будущем. В дальнейшем 

развитии легенды все направлено к развитию этой хулы, с дьявольским искажением некоторых священных сказаний Библии в 
обратную сторону их смысла.

75.  Ограждай себя знамение крестным, читатель!
76.  Т.е., поистине, все потомки Каина были уничтожены потопом, то легенде пришлось этим измышление прицепить к сыну 

Хама потерянных сынов Каина. Стало быть, вся последующая их родословная идет от Хама. Масоны — хамиты, семя, 
проклятое Богом.

77.  “Великий мастер”, это сан главы масонской ложи.
78.  “Сознательным товарищам-рабочим” да будет известно, откуда ведет начало их революционная кличка.
79.  Как много пишут теперь о “душе мира”. Вот, стало быть, что разумеется под этим словом.
80.  Да простит мне Господь, что для открытия тайны беззакония повторяю эти хульные слова, эти безумные, кощунственные 

речи!
81.  Такова была сила и власть Адонирама. Стоило для такого бесславного конца от руки “бездарных” сходить в преисподнюю! 

Лгал “отец лжи” и против воли должен был сознаться в своем бессилии.
82.  IV ч. “Ключ к таинствам натуры” соч. Эккарстгаузена (Петербург, 1821 г.).
83.  Кабала, по учению ее последователей, есть книга, приписываемая евреями Еноху, седьмому от Адама, египтянами — 

Гермесу Тримежату, греками — Кадму. В переводе с еврейского кабала значит предание. Первоначальное начертание свое 
книга эта, будто бы, имела не буквами, а символами мудрецов или магов.

84.  Амос. V ч., 26 ст.
85.  2 Фес. II г., 7 ст.
86.  Волшебство “Вавилона” у всех нас перед глазами: оккультизм, спиритизм, некромантия... и вся бесовская нечисть, 

которою заразились теперь едва ли не все слои так называемого образованного общества обоих полушарий земного шара.
87.  В г. Чарльстоуне С.Ш.Северной Америки находится религиозный центр всемирного масонства, и там имеет пребывание 

глава культа “Черный папа”, которым был недавно некий еврей Альберт Пайк, составитель изданного в Лондоне 
сатанинского извращения Евангелия. В Чарльстоуне находится капище масонского культа с идолом тамплиеров 
Бафометом и статуей антихриста. На челе этого антихриста изображены три рядом стоящие цифры 666.

88.  Имени его, как и прочих слуг дьявола и антихриста, мы называть не будем, чтобы не создавать им рекламы.
89.  Надо заметить, что обе звезды антихристовой печати именуются также “пентаклями” (по-французски — pentacle).
90.  “Разум”, которому французская революция 1793 года воздвигла алтарь в соборе Богоматери, посадив на него для поклонения 
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ей голую проститутку. Какая топкая и злая насмешка дьявола над “разумом” человека!
91.  Читать надо — противника Слова, антихристова воплощения.
92.  Понимать надо все наоборот.
93.  В кабале и черной магии, как откровении от дьявола все представляется как в кривом зеркале, в извращенном виде; Бог — 

дьявол; дьявол — Бог. Макропросоп — Бог; микропросоп — дьявол (у каббалистов — наоборот).
94.  Не называем имени, чтобы не создавать рекламы его бесовской книге.
95.  В книге цитируемого автора приложено и изображение Бафомета. Мы его не приводим здесь, чтобы не осквернить 

воображения читателя: оно гнусно, как и сам представляемый изображением этим дьявол.
96.  Разумеется, римско-католической.
97.  Самый рисунок не решаемся здесь помещать в виду его кощунственного начертания.
98.  Чародейство.
99.  Кощунство. Из дальнейшего видно, о каком “христианстве” и “евангелическом энтузиазме” ведется речь.
100.  Вероятно, по спиритизму и оккультизму.
101.  Жидовской Франции (La France Juive, Drumont).
102.  Это — ложь, прикрывающая истинное намерение евреев-масонов заставить мир поклониться Талмуду и дьяволу.
103.  Фигура эта, кроме книг Кабалы и магии, известна еще и по венгерским игральным картам, которые употребляются при 

игре — “Таро”. Тонкий прием дьявола прятать воровские концы на видном месте.
104.  В третьем издании 1905 года нашей книги “Великое в малом и антихрист, как близкая политическая возможность” мы 

полагали, что восьмому Вселенскому Собору место в Москве. Ныне, представляя читателю нашу ошибку, допущенную 
неумеренной любовью нашей к родине, т.е. к человеческому, а не к Божиему, мы приносим в ней покаяние. Но ошибка эта 
только служит к укреплению основного нашего взгляда, здесь высказанного, что только Вселенский Собор может иметь 
непогрешительную силу и власть безошибочно определить и указать приближение дня оного, великого и страшного.

105.  Известный писатель-публицист.
106.  “Апокалиптическое учение о судьбах и конце мира”.
107.  Отнюдь, однако, не по существу, ибо Бог — Творец, сатана — тварь.
108.  Ср. Апокалипсис XX гл. 7 и 8 ст. ст.
109.  Всемирной.
110.  Народа, находящегося в рассеянии между народами.
111.  Эти строки уже были набраны, как газеты принесли известия о страшном землетрясении в г. Верном: это уже в пределах 

нашего отечества, в Семиреченской области.
112.  См. подобное событие при гибели Мессины в моей книжке “Чем жива наша русская душа”. Примеч. Е.Никона.
113.  Апок. XX.
114.  

© RUS-SKY, 1999 г.   Последняя модификация 30.05.00
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А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Введение.

А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

От автора

Una salus victis – nullam sperare-salutem!…

Еврейский вопрос необъятен для России и бесконечно важен. Знать его 
необходимо всякому русскому человеку. И чем глубже, тем безопаснее.

К несчастью, даже в математике увеличение количества данных и осложнение 
их содержания вызывает не всегда одолимые трудности. Что же сказать о 
социологии, где данные, вдобавок, переменны, а число их неведомо?... С 
другой стороны, если высшие области математики требуют исключительных 
даровании, а метод решения уже в значительной мере должен носить 
субъективный характер, то каковы же первоклассные проблемы социальные в 
их верховной концепции?!…

Но, если таковы задачи государственного человека либо философа в наше 
грозное время то среди них, особенно и России, неоспоримо главенствует 
проблема, как быть с еврейством, равно как с иудаизацией окружающих его 
народных масс?

Наравне со многими другими, беспомощный пионер на этом скорбном пути, я 
решил, тем не менее, поделиться своими многолетними изысканиями с 
просвещенной и доблестной аудиторией господ Членов VII Съезда 
Объединенных Дворянских Обществ.

Признаю, что оказался ниже и тех требований, которые сам к себе 
предъявлял. Не могу не заметить, впрочем, что, выдвинув как основной 
тезис намерение поднять завесу над потаённым международным 
правительством, заведующим политической алхимией в наши дни, я уже не 
смел ограничиваться выводами, т.е. общими, так сказать, местами, а счёл 
себя обязанным установить их, сколь возможно, на исторической почве. 
Таким образом, предо мною явились одновременно оригинальность вопроса, да 
ещё в столь заколдованной сфере, и сама многосложность избранного метода.

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/1.htm (1 of 17)03.04.2007 16:15:32

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/index.htm


А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Введение.

Увы, на этой трудной, но неизбежной дороге стали возникать целые ряды 
препятствий, о которых излишне распространяться, ибо тема достаточно за 
себя говорит. Ясно, что речь моя должна была принимать недопустимые в 
столь занятом Собрании, хотя всё ещё недостаточные размеры... Приходилось 
сокращать и сжимать, тем не менее отнюдь не ведая, что же делать дальше? 
Отсюда невольные, но и немалые погрешности как в построении, так и в 
отделке речи, тем более печальные, чем настоятельнее и важнее 
представлялась разработка вопроса по тому её идеалу, какой сложился в 
моей душе изучением и размышлением.

Параллельно с этим вынужденная быстрота доклада вместе с разнообразием 
материала не могла не отразиться и на неудовлетворительности стенограмм. 
Даже при моём содействии, нельзя было, отчасти и за недостатком времени, 
восстановить подлинный текст речи. Возвратясь в Москву, я попытался 
исполнить это хотя бы приблизительно, причем озаботился, сколько успел и 
в редакционном отношении.

Речь появилась в первом издании моём.

Теперь она выходит во втором — пересмотренном и значительно дополненном.

Мне жаль было отказаться от прежней формы именно речи. Не менее достойным 
сожаления являлось, по моему, исключение всего что уже было для неё 
приготовлено, но что, за сравнительной краткостью срока, уделенного мне 
на Съезде, я не успел представить вниманию слушателей и без того 
утомлённых. Но жизнь не стоит неподвижно. Свершились новые события. 
Мордкою Богровым во благо “Израилю” предательски совершено убийство П.А. 
Столыпина. Нельзя было не указать как на это, так и на многое другое...

Среди таких условий я решился согласно прежней схеме, и применяясь к 
существу речи, дать её вновь — в исправленном и обработанном виде, 
заранее, как объяснено, предупреждая о некоторой впрочем, не 
существенной, оригинальности формы.

Священным долгом почитаю ознаменовать прозорливость VII Съезда 
Объединённых Дворянских Обществ, 12 и 13 февраля 1911 года выслушавшего 
доклад на тему, которой нигде в Европе не допустили бы страха ради 
иудейского.

Да будет же настоящий труд воспоминанием.
Nec deus intersit, nisi dignus vindice nodus!.....

1 июля 1912 года.   
Алексей Шмаков. 

Достопочтенные Господа!...
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Sceleratissima qens!…
Сенека — о евреях.

Вступление

I. Высокая честь, выпавшая на мою долю — говорить в вашем избранном 
собрании и по такому вопросу, как еврейский, приводит меня в невольный 
трепет.

Если на сцене истории, проблема о сынах Иуды представлялась неизменно 
труднейшею и никогда не была разрешена всецело, то, с другой стороны, на 
пути веков не усматривается и такого положения, в каком находится Россия, 
поставленная перед задачею, — как быть с теми, на горе нам, пятью с 
половиною миллионами, которые числятся официально или, вернее, с семью и 
даже восемью миллионами евреев, которые у нас, в действительности состоят 
на лицо? Никогда ещё не накоплялось подобных масс еврейства в одном 
государстве, а потому нигде раньше не встречалось примера столь опасного 
напряжения вопроса, с чрезвычайною быстротою достигающего кульминации, 
особенно с 1905 года, когда иудаизм внезапно распространился по всему 
пространству русской земли и едва не погубил её независимости. На наших 
глазах, сыны Иуды готовились осуществить свой замысел, выражаемый 
формулой: “чтобы иметь отечество, надо отнять его у других !...”.

II. Тем не менее, было бы весьма ошибочным предполагать, что ужас 
событий, нами переживаемых, является проклятием одного текущего времени, 
не имея корней и провозвестников в минувших веках. Логика всемирно - 
исторической эволюции и неискоренимость основных свойств кагала равно 
противятся упомянутой гипотезе. Грозные предостережения в жизни других 
народов и вразумительность указаний нашего собственного опыта поучали 
непрерывно и воочию, но, к изумлению, оставались бесплодными, а потому не 
могли не разразиться катастрофою.....

Во всяком случае, если мы тяжко заблуждались доныне, то не следует, по 
крайней мере, обольщать себя впредь. Увы, — не только нет основания 
считать, что раскаты бури прекратились, а, наоборот весьма благоразумно 
предвидеть худшее, наступившее же затишье рассматривать лишь как зловещую 
подготовку дальнейших ударов социально-политического урагана. Если за 
сим, по справедливому замечанию Моммсена, еврейство уже в древности 
представлялось гнилостным ферментом разложения государств, то в настоящую 
эпоху, почти монополизировав столь страшные яды, как биржа и пресса, оно 
стало еще, вне всякого сравнения, губительнее.

По инстинкту самосохранения, присущему всему живому, народы, имевшие 
несчастие встретить евреев на своем пути либо оказать им гостеприимство, 
неизменно чуяли беду, сознавали действие отравы и от нее погибали, когда 
не могли или не умели принимать решительных мер вовремя.

В наши же дни опасность заразы тем более печальна, что распространение её 
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идёт с невероятною, отнюдь неведомою раньше, беспросветною силою...

III. Иллюстрировать это примерами из древнего и нового мира — требование 
прямой, жизненной необходимости. Но разрешение столь исключительной 
задачи увлекло бы нас слишком далеко. Таким образом, в данном, по неволе 
кратком исследовании, мы вынуждены ограничиться лишь немногими фактами 
русской истории. Однако, и здесь мы в достаточной мере видим, что всегда 
верное себе иудейство неизменно стремилось направить своё господство по 
всем трём разновидностям его применения: духовному, экономическому и 
политическому.

Так, еще на заре киевского периода, раскрылось намерение кагала 
подвергнуть нас обрезанию. “Жиды хозарстии приидоша” даже к великому 
князю Владимиру. Он их, правда, выслушал, но затем, — “поплевав довольно, 
иудейские обычаи отверже”..!

Отстали ли сыны Иуды?... Разумеется, нет. За своё дело они взялись с 
другого конца.

Уже при Святополке Окаянном, как говорит летописец, евреи имели великую 
свободу и власть, многие же русские купцы и ремесленники совершенно 
разорились. В результате произошло то, что и раньше и после, вплоть до 
княжества Валлийского в наши дни, бывало повсюду. — “Кияне разграбиша 

двор Путятин, тысячьскаго [ 
1 ], и идоша на жиды, и разграбиша я”.

Когда же прибыл в Киев Владимир Мономах, “мятеж преста”, но киевляне, 
всенародно, просили великого князя об управе на жидов, что “отняли все 
промыслы у христиан”. По зову Владимира, другие князья съехались на совет 
и у Выдобача, по долгом рассуждении установили закон таков: “Ныне, из 
всея Русская земли всех жидов высылать и впредь их не впущать; а если 
тайно войдут, — вольно их грабить и убивать”. И послали по всем градам о 
том грамоты, по которым везде их немедленно выслали. С сего времени жидов 
на Руси нет, — а когда который приедет, народ грабит и побивает [ 2 ].

К сожалению, в соседней Польше герцог Болеслав с XIII столетия дал 
убежище гонимым и в Западной Европе евреям. Несколько позже благодетелем 
“избранного народа” объявился любовник еврейки Эстерки, король польский 
Казимир, официально именуемый Великим, а в просторечии известный под 
именем “Мардохея II”. Ему, главным образом, обязаны и мы теми еврейскими 
же, полчищами, которые, погубив Польшу, отравляют теперь Россию. Быстро 
размножившись во владениях Казимира, сыны Иуды стали выселяться в Юго-
Западные русские княжества, а затем и в Литву.

В Польшу, как сказано, убегали сыны Иуды, преимущественно с Запада. Но их 
заслуги были давно известны и на Востоке, как о том свидетельствует 
летопись Нестора и другие источники. Не без оснований же воевал с 
хозарами, а затем и сокрушил их царство великий князь Святослав. Даже 
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потеряв независимость, они продолжали вредить нам, между прочим, 
доставляя Батыю оружие, припасы и шпионов. “Помогая своему счастью”, 
евреи среди потоков крови и стенаний русских людей не замедлили при 
соучастии татар расселиться по всему Юго-Западному краю.

Вот что говорил местный писатель XVI века Михаил Литвин:

“В страну нашу собрался отовсюду самый дурной из всех народов — 
иудейский. Он распространился по всем городам Подолии, Волыни и других 
плодородных областей. Народ — вероломный, хитрый, вредный, который портит 
наши товары, подделывает деньги, подписи, печати; на всех рынках отнимает 
у христиан средства к жизни; не знает другого искусства, кроме обмана и 
клеветы”.

В конце того же XVI века католический епископ в Киеве Иосиф Верещинский 
писал и так: “Жиды выцедили из нас все имения. Они околдовали нас, как 
цыгане, и заразили своим дыханием, как волки. Разоряют нас, как хотят, и, 
к стыду нашему, всех — от низшего сословия до высшего — водят за нос!...”

Такова была роль евреев на западе России, не взирая на то, что ещё в 1495 
году Александр Ягеллончик, великий князь литовский, сперва под страхом 

сурового возмездия “отрешил жидов от пера и чернил” [ 3 ], а затем, когда 
и это не помогло, приказал “всю — жидову выбити вон из земли”! ...

Обращаясь далее к Малороссии, надлежит узнать, что несмываемым пятном на 
поляках лежат истязания украинского народа именно через евреев. Отсюда 
больше всего проистекавшая вековая борьба казачества с Польшею 
резюмируется в следующем виде. Торжествуют казаки и в мирный договор 
вносится условие об изгнании евреев из всей Украины. В самый разгар 
борьбы один из вождей армии Богдана Хмельницкого, Кривонос, писал 
главному польскому воеводе на Украине князю Острожскому: “А жидов, ваша 
княжеская светлость, благоволите препроводить до самой Вислы, потому что 
они прежде всех виноваты, — и вас с ума свели!...” Побеждают поляки, и 
пишется другой договор: евреям вновь дастся право стать обывателями и 
арендаторами в имениях королевских и шляхетских. Так тесно связаны были 
выгоды польских панов, верховодивших всем в королевстве, с интересами 
евреев-арендаторов, заправлявших всем в их имениях. Коварным иудейским 
предприятием явилась, risum teneatis, даже подготовка в православных и 
униатских семинариях священников на кагальный счёт, причём еврей-
арендатор строил в имении того либо иного пана церковь, как непрерывно-
доходную статью Израиля, потому что, однажды попав в рабство к талмид-
хохиму (мудрецу в талмуде), такой еврейский ставленник уже не мог 
освободиться. Бывало, впрочем, что, увлекаясь соблазнами обета безбрачия, 
той же участи подвергались и католические ксендзы...

Повествование, как евреи в Малороссии издевались над народом через откуп 

у польских панов в аренду православных церквей [ 4 ], а равно, как путём 
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особой “нормировки” они монополизировали печение куличей и пасох в 
Светлый праздник, Костомаров заключает выводом:

“И так производя жидовство над христианами, на их же собственной земле, — 
такую тяжкую наругу (поругание), сами, между тем, свои пейсахи отправляли 
свободно и проклинали христиан и веру их в синагогах своих, на Русской 
земле построенных, невозбранно”.

Наряду со сказанным, эту же картину, но уже сквозь слезы и скорбь 
поэтической души, мы видим как в “Тарасе Бульбе” Гоголя, так и в 
“Гайдамаках” Шевченка...

Удивляться нечему. — Разве не от блуда, лжи и лицемерия произошло и само 
поколение Иуды (Бытиё. ХХХVII, 23-27)?!...

Великороссия, быть может, за исключением Пскова и. Новгорода, совсем не 
зналась с евреями, по крайней мере, до начала сношений с Литвою 
( жидовская ересь). Хотя основателем секты жидовствующих был, как 
известно, уроженец Киева, еврей Схария (социнианец-антитринитарий), 
однако, эта ересь руководилась сынами Иуды из Литвы, куда, наконец, после 
заточения Матвея Башкина, игумена Артемия, Вассиана, Феодосия Косого и 
др., бежали как сей последний, так равно Игнатий и иные еретики, 
приставшие там к антитринитариям.

Это вовсе не значит, однако, что кагал игнорировал Великороссию. 
Подозрительная близость сынов Иуды к Мамаю и его приближённым 
отягощается, с другой стороны, “благосклонным участием” евреев в поборах 
татарских баскаков. Сыны “избранного народа” играли здесь ту же, 
излюбленную ими роль “финансовых советников” и откупщиков, какую усердно, 
с бесподобным для себя успехом, исполняли они при “концессионерах” 
всаднического сословия ещё в древнем Риме, а затем — в придворном штате 
средневековых феодалов либо сюзеренов и, наконец, развращая магнатов либо 
даже примасов Полыни. Согласно с сим, приглядевшись поближе, трудно не 
заметить, что кроткое еврейство, не без удовольствия сохраняет означенное 
амплуа и теперь. Преследуемые, изгоняемые и призываемые снова, дети 
Израиля явились неизбежными посредниками между откупщиком податей и его 
жертвами, между деньгами и пустым карманом, выкачивая золото снизу наверх 
и поднося его королю или помещику с мерзкою гримасою, либо, как губка, 
впитывающая золото, способствовали “владыкам” изобретать новые налоги, 
равно как всякие вообще способы добывания чужого добра. Но и у самих 
евреев оставалось, разумеется, кое-что... Сообразно с этим, и в летописи 
по Никонову списку, мы, например, под 1321 годом читаем: “Прииде из Орды, 
в Кашин, Таянчар, татарин, с жидовином, с должником (откупщиком), и многу 
тягость учиниша Кашину”.

Не без основания, стало быть, издревле остерегался допускать к себе 
евреев русский народ.
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Впрочем, одно горестное, от нас же самих зависевшее, исключение можно, 
пожалуй, привести и до татарского ига.

Андрей Боголюбский охотно принимал, во Владимире, пришельцев, латинян и 
православных, показывал им великолепный храм Богоматери, чтобы иноверцы 
видели истинное христианство и крестились. За подвиги благочестия и “за 
обращение многих болгар и евреев” летописец особенно хвалит Боголюбского.

В числе таких новообращённых и даже облагодетельствованных самим князем 
оказались — два еврея Аньбал и Ефрем Мойзич.

—  Оба приняли участие в заговоре против него.

—  В пятницу, 28 июня 1174 года, заговорщики собрались у Кучкова зятя 
Петра. Среди них был и Мойзич. Совершив затем варварским способом 
убийство великого князя Андрея, злодеи предались грабежу, а тело бросили 
в огород. Здесь его нашёл и стал стеречь верный слуга убитого, — Кузьма 
Киевлянин. Увидав проходившего мимо княжеского ключника Аньбала, Кузьма 
не мог удержаться от слез. — “И нача плакати Кузьмище”, говорит летопись. 
“Господине мой, како еси не очютилъ скверныхъ вороговъ своихъ?!... Или 
како еси не домыслилъ победити ихъ, иногда побежаа пелки поганыхъ 
болгаръ?...” И тако плакася. — И прииде Аньбал, ключник, Ясин родом, тот 
бо ключ држаще у всего дому и надо всем ему волю дал бяше. И рече, взреви 
нанъ, Кузьмище: “Анъбале, вороже! Сверзи ковер или что-либо подослати или 
чем прикрыти Господина нашего”. И рече Анъбал: “иди прочь, — мы хотим 
вывересчи псом!...” И рече Кузьмище: “О, еретиче! Помнишь ли, жидовине, в 
которых портех пришел бяше? Ты ныне в аксамите (бархате,) стоиши, а князь 
лежит наг; но молю ти, сверзи ми что-либо!” — И сверже квер и корзно, и 
обвил его и несе в церковь. И рече Кузьмище:

“Уже тобе, Господине, паробци твои не знают. Иногда бо еси и гость 
приходил из Царя-града и от иных стран, от Русская земли, если латинин и 
до всего христианства, и до всея погани, и рече: введете и в церковь, и 
на полаты, да видят истинное христианство и крестятся, — яко же и бысть. 
И крести и болгаре, и жидове и вся погани. И ти больше плачют по тебе, а 
сии ни в церковь не велят вложити!...”

Мудрено ли, что посетив наше отечество гораздо позже, в царствование 
Василия III, Павел Иовий свидетельствует, как в его время русские 
ненавидели евреев, содрогались при одном их имени и не пускали их к себе 
как людей презренных и опасных.

Из всего изложенного понятно, что взгляд великорусской земли на сынов 
Иуды не мог не выразиться формулой: “великого пронырства и мрачного зла 
преисполнены”... Для объяснения же чрезвычайной безнравственности либо 
крайней тяжести преступлений в известной среде, русский летописей не 
находил ничего более вразумительного, как сказать о виновных: “смесишася 
с жидовинами и навыкоша поганым делом их!...”
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Это убеждение не могло, конечно, не усиливаться далее с проникновением 
евреев в самую Москву. Открыв себе доступ, по-видимому, со времени Софии 
Витовтовны и развиваясь наряду с увеличением здесь числа иностранцев, 
особенно под видом аптекарей и врачей, заражение первопрестольной евреями 
отягощалось фактом, что, как и в древнем Риме, они не замедлили приняться 
за чернокнижие, изготовление эротических либо абортивных напитков, а 
подчас и за те зелья, которыми выдающиеся лица “устранялись” в Московии 
раньше и после Михаила Скопина-Шуйского...

Прозорливая политика с ясностью подсказывала, уже в ту пору, что обещает 
России “избранный народ” в будущем. Таким образом, мы видим, что невзирая 
на “бескорыстие” ухищрения польских послов выговорить для евреев право 
торговли, Иоанн Грозный отвечал:

“Они привозили к нам отраву душевную и телесную, — не хочу о них и 
слышать!” “Жидам ездити в Россию с торгами не пригоже для того, что от 
них многия лиха делаются, что отварные зелья привозили и христиан от 
христианства отводили”, — пояснял царь Иоанн. Руководствуясь теми же 
соображениями государственной безопасности, московские бояре и дьяки 
посольского приказа раньше и позже, без колебаний настаивали на 
категорических, в свою очередь, отказах, невзирая иной раз на 
безвыходность, казалось бы, обстоятельств, среди которых заключались 
мирные трактаты. Но и сыны Иуды отнюдь не дремали.

Сам тишайший царь Алексей Михайлович вынужден был неоднократно удалять 
евреев из Москвы, куда они то и дело пробирались, впрочем, опять.

Точно также смотрел на дело и Пётр Великий. — “Я хочу, — утверждал он, — 
лучше видеть у себя народы магометанской и языческой веры, нежели жидов. 
Они плуты и обманщики. Я искореняю зло, а не распложаю. Не будет для них 
в России ни торговли, ни жилища, сколько они о том ни стараются и как 
ближних ко мне ни подкупают”.

В полной гармонии со всем предыдущим, явился указ императрицы Екатерины 
I, от 26 апреля 1727 года, следующего содержания:

“О высылке жидов из России:

“Сего апреля 20 дня, Ея Императорское Величество указала — 
жидов как мужского, так и женского полу, которые обретаются на 
Украине и в других российских городах, тех всех выслать вон из 
России за рубеж немедленно, и засим впредь их ни под каким 
образом в Россию не впускать, и того предостерегать во всех 
местах накрепко. А при отпуске их смотреть накрепко-ж, чтоб 
они из России за рубеж червонных золотых и никаких российских 
серебрянных монет и ефимков отнюдь не вывезли, а буде у них 
червонные и ефимки или какая российская монета явятся, и за 
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оныя дать им медными деньгами. 

Дан в Верховном Тайном Совете” [ 5 ]. 

Государыня Елизавета Петровна ещё определённее высказывалась но данному 
вопросу (указ Правительствующему Сенату 2 декабря 1742 года):

“Жиды в нашей Империи под разными видами жительство своё 
продолжают, отчего не иного какого плода, но токмо, яко от 
таковых имени Христа Спасителя ненавистников, нашим 
верноподданым крайняго вреда ожидать должно. В виду сего 
повелеваем: всех жидов мужескаго и женскаго пола, какого бы 
кто звания и достоинства ни был, с объявлением указа, со всем 
их имением немедленно выслать за границу и впредь оных ни под 
каким видом в нашу империю ни для чего не впускать, разве кто 
из них захочет быть в христианской вере греческого 
исповедания; то таковых, крестя, жить им позволить, только из 
государства не выпускать”.

Когда же Сенат сделал представление о неудобстве этой меры для 
торговли, то на его доклад мудрая Императрица 16 декабря 1743 
года, начертала следующую революцию:

“От врагов Христовых не желаю интересной прибыли!”

Гениальная прозорливость этой резолюции раскрывается во всей полноте лишь 
на наших глазах, когда европейские народы становятся, к своему ужасу, 
пред проблемою, куда же, наконец, поведёт их равноправие “избранного” 
народа?!

В свою очередь, рассуждая о евреях синтетически, — с точки зрения не 
одной русской, а и всемирной истории, столь авторитетный ученый, как 
Дюринг, приходит к выводу, что они всё поработили бы, если бы сами не 
бывали порабощены. И вот уже вслед за первым разделом Польши 
обнаружилось, что, располагая крайнею свободою операций, еврейство 
действительно явилось здесь тяжким поработителем.

Сведетельствуя об этом, первый же от русского правительства могилевский 
губернатор, генерал-поручик, а впоследствии генерал от инфантерии и граф 
М. В. Каховский, с редким мужеством боровшийся против еврейских 
деспотизма и вероломства, писал в 1773 году генерал-губернатору 
Белоруссии Чернышеву:

“Евреи — народ хотя и трезвый, но ленивый, плутовской, 
суеверный, к чистоте не приобыклый. Все они — пришельцы и 
умножаются там, где правление слабое и не наблюдающее 
правосудия. Живут обманом и трудами крестьянскими. Находят все 
средства задолжать обывателям и тем, по принуждению, терпимыми 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/1.htm (9 of 17)03.04.2007 16:15:32



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Введение.

себя быть заставляют”.

“Должны всем, у кого только занять было можно, а напоследок, 
намеренно, делаются банкротами. Хитрым и ласкательным вымыслом 
входят в милость и покровительство у знатнейших здешнего края 
жителей, дабы только кредит свой подкрепить, так и в судах, 
через протекцию, дела запутать. Народ несправедливый, злобный. 
С ворами и разбойниками имеет сообщение”.

“Из них всякий на всё в состоянии покушение сделать”.

“С их сообщества, в здешнем краю умножаются преступления.

Они подлых людей умышленно подговаривают промышлять 
воровством. Им дана здесь воля и все способы к изнищанию 
крестьян доставлены. Без трудов — одним обманом, они в сих 
местах пропитание имеют. - Обманов же еврейских такое 
множество, что их описать трудно, а короче сказать так: что ни 
евреин, то и новый вид обмана!...”

Поразительная, даже беспримерная по глубине и меткости характеристика эта 
явилась одним из важнейших поводов командирования в Литву и Белоруссию Г. 
Р. Державина - для определения необходимо мероприятий русской власти.

Державин был умный и честный человек, а потому, стремясь избежать 
опасностей, кагал, согласно своему обыкновению, оклеветал его. Ещё не 
успел Гавриил Романович вернуться в Петербург, как лживый донос едва не 
выразился в предании его Сенатом суду за ... изнасилование еврейки! Лишь 
с большим трудом удалось ниспровергнуть клевету, энергично поддерживаемую 
как личными врагами неподкупного государственного деятеля, так и 
предателями — шаббесгоями...

Тем не менее, сам факт столь отвратительной невзгоды, чуть не погубившей 
даже Державина, нагнал страха на противников кагала и придал ему дерзкую 
самоуверенность.

Благодаря масонским проповедям “веротерпимости”, равно как иным, более 
“звонким” аргументам, число либеральных, in principe, сторонников 
еврейства среди петербургских чиновников постепенно увеличивалось.

Через несколько дней по воцарении Екатерины II, сенат поднёс ей 
“единогласную” резолюцию о разрешении евреям приезда в Россию. 
Императрица приказала отложить этот вопрос, а со временем, не смотря на 
сильное влияние масонско-философских учений XVIII века, разрешила евреям 
селиться только в безлюдных степях Новороссии и Тавриды. После раздела 
Полыни Екатерина хотя и дозволила бывшим там евреям остаться на прежних 
местах, однако, во внутренние губернии России не допустила их.
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Императрица также вовремя обратила внимание и на главную опору евреев — 
масонство. При ней все масонские ложи были закрыты.

В начале XIX столетия еврейство уже располагало в Петербурге немалым 
контингентом союзников, а затем, через банкира Перетца увенчало свои 
замыслы подкупом Сперанского, который и положил начало крупным иудейским 
гешефтам в Великороссии. Он именно должен быть признаваем одним из 
основателей надвигающегося порабощения сынами Иуды нашей многострадальной 
родины...

Гроза нашествия полчищ Наполеона быстро разоблачила, однако, заслуги 
Сперанского перед Израилем. Евреи не только распространяли фальшивые 
ассигнации для подрыва русского государственного кредита и служили 
Наполеону разными другими путями, но во вред нашим войскам, усердствовали 
и в качестве шпионов.

Независимо от других источников, следует внимательно почитать мемуары 

виконта, генерала Сэгюра [ 6 ], участника войны 1812 года, дабы постигнуть 
всю глубину замечания Бисмарка, столь ужасно воспользовавшегося 
еврейством же в 1870 году против Франции.

“Я не знаю, — сказал железный канцлер, — для чего могли бы еще годиться 
евреи, если не для того, чтобы служить шпионами?!...”

Нет равным образом и у Сэгюра ни одного упоминания о сынах Иуды, где он 
отзывался бы о них без отвращения, именно как о врождённых изменниках.

Но когда еврейство себя показало в особенности, так это в страшный период 
отступления “великой армии” среди тех невиданных никогда ранее бедствий, 
которые довели её, увы, до людоедства, а затем и до совершенного почти 
истребления.

У Сэгюра читаем:

— “Литовцы, которых мы покидали на произвол судьбы, столь 
тягостно скомпрометировав, подбирали, однако, наших раненых и 
умирающих, сколько могли, давая приют и помощь, — тогда как 
всячески покровительствуемые нами евреи отталкивали всех 
прочих. Они проделывали и нечто худшее. — Картины невыразимых 
страданий доводили их бесчеловечную жадность до бешенства. — 
Тем не менее, если бы, спекулируя ужасами наших невзгод, их 
гнусное корыстолюбие довольствовалось продажею на вес золота 
гнилых продуктов, история пренебрегла бы осквернением своих 
страниц через эти отвратительные подробности. Но что, 
заманивая наших раненых с целью грабежа, а затем, при 
наступлении русских, выбрасывая больных и умирающих через окна 
и двери своих домов, евреи заставляли свои ограбленные донага, 
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истекающие кровью жертвы умирать на морозе, и что, как бы 
рассчитывая заслужить перед русскими, эти подлые варвары 
подвергали несчастных новым истязаниям, — столь страшные 
злодеяния должны быть заклеймены позором перед веками 
нынешними и грядущими!...”

“Правда, теперь, когда мы беспомощны, возможно, что негодование против 
таких чудовищ окажется в этой юдоли плача единственным для них 
воздаянием. Но ведь настанет день, когда сами убийцы последуют за 
истерзанными ими мучениками, и в божественном правосудии мы, без 
сомнения, найдём отмщение за себя!...”

IV. До сих пор не установлено документами, принимал ли “избранный народ” 
участие в разделах Польши?... Известно лишь, что два какие-то еврея 
предлагали нечто подобное Петру Великому, который их, однако, прогнал. Во 
всяком случае, есть большое вероятие, что обстоятельства, которыми 
вызывались разделы, происходили не без содействия евреев. Пересытив и 
отравить своими гешефтами эту страну - рай для евреев и ад для крестьян — 
“избранный народ” хорошо понимал, что это не может продолжаться без 
конца, как не мог не сознавать и того, что его никуда не пустят к себе 
добровольно. Отсюда среди евреев должно было возникнуть стремление 
перейти в подданство соседних держав через размежевание Польши. Так или 
иначе, но мы видим, что в своём песнопении вероломства — “Конрад 
Валленрод”, не без цели, конечно, дал Мицкевич свирепую картину заражения 
испанских войск чумой, как предсмертным подарком побежденных мавров. От 
умирающей Полыни мы, в свою очередь, приобрели три миллиона сынов Иуды, 
как зачумлённый поцелуй Альманзора...

В пророческом ясновидении, рисуя как страдалец за родину плоды нашествия 
иудаизма на Россию, Ф.М. Достоевский почти дословно предсказал то, что 
совершается теперь. На страницах же “Дневника писателя” за 1877 г., в 
статье “Pro и contra” он говорит:

— “Наверное, нет в целом мире другого народа, который столько 
бы жаловался на судьбу свою поминутно за каждым словом и 
делом, на своё мученичество, как евреи. Подумаешь, не они 
царят в Европе, не они управляют политикой, внутренними 
делами, нравственностью государств!...”

“Мне иногда в голову приходила фантазия, ну что если бы, в 
наследство от Польши, поступило три миллиона не евреев, а 
русских, евреев же было бы восемьдесят миллионов?!... Во что 
превратились бы русские, и как бы евреи третировали их? 
Позволили бы молиться свободно? Не обратили бы прямо в 
рабство? Хуже того, не содрали ли бы кожу совсем? Не выбили бы 
их дотла, до окончательного истребления, как проделывали с 
чуждыми народностями в старину, — в древнюю свою историю?!...”
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Вглядываясь же, при существующих условиях в неимоверное размножение сынов 
Иуды и задумываясь над смертоносным возрастанием их тлетворной тирании, 
Ф. М. Достоевский не мог не придти к выводу, что если русскому народу 
суждено погибнуть, то несомненно, через евреев. “Жиды погубят Россию!...” 
- предвещал великий мыслитель наш, но мы его не слушали...

А между тем, уже по “конституции” составленной декабристом масоном 
Пестелем, на ряду с оставлением в крепостном рабстве многих миллионов 
русских крестьян евреям даровалось полное равноправие и, чуть ли не в 
качестве высшего государственного учреждения России, создавался Великий 

Иудейский Синедрион [ 7 ]. Надо ли удивляться, что первым кандидатом в 
состав временного правительства декабристы считали и проживавшего в доме 
Перетца в С.-Петербурге Сперанского?... Вторым же кандидатом являлся граф 
Н. С. Мордвинов, благодаря которому замучившие в 1823 году христианского 
младенца в Велиже, евреи оправданы [ 8 ]. С тех пор много воды утекло, а 
уже один 1905 год должен, казалось бы, нас вновь научить многому.

V. Как бы ни было, однако, печальным всё изложенное выше, далеко, 
впрочем, не обнимающее и самой сути еврейского вопроса, всего 
поразительнее — это непостижимая беспечность современных государств, а в 
особенности России. По примеру других стран мы тратим свыше полумиллиарда 
рублей ежегодно на защиту от мнимых внешних врагов, но ничего не 
предпринимаем для обороны от такого внутреннего врага, как еврейство. 
Увы, мы поступаем наоборот. Откармливая и размножая сынов Иуды именно за 
счет военных подрядов. Мы, сверх того, снабжаем детей Израиля опасным и 
унизительным для нас иммунитетом даже в интендантстких процессах. Приходя 
в содрогание при одной мысли о чуме на Дальнем Востоке, мы как бы 
совершенно забываем, что чума пройдет, а евреи останутся...

VI. Таковы условия, при которых вам, милостивые государи, угодно было не 
только поставить на очередь иудейскую проблему, но не полагать и 
формальных границ при её рассмотрении. Это – подвиг государственной 
мудрости, деяние тем более благородное и прозорливое, что оно 
беспримерно. История не в состоянии указать другой коллегии или собрания 
любых представителей страны, столь же мужественно вдохновляемых любовью к 
отечеству.

VII. А всемирному еврейству не следует ни удивляться, ни, тем паче 
проклинать нас. В талмуде сказано: “Кто любит гоя, тот ненавидит своего 
Творца!”. Защищаясь от такого, священного для сынов Иуды, закона, мы 
исполняем свой долг и не в праве от него уклоняться. Все, что в этом мире 
имело начало, не может не иметь конца. Так пусть же евреи позабудут 
наконец о том кагальном аргументе, который доныне приносил им столь 
безграничные результаты. Восстание против иудейской тирании никак не 
означает, будто иноплеменники предпочитают патриотизм свободе. Нет, 
свобода есть прежде всего восстание против еврейства под знаменем именно 
любви к родине!...
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Действительно, где и когда ещё было видано, чтобы в годину тягчайших 
испытаний ниспосланных судьбой, столица государства избрала в свои 
“профессора” и “освободители”, посылая своим первым ставленником и в 
первое же законодательное собрание, еврея?... Между тем, первопрестольная 
Москва отправила именно как первого своего депутата, в первую же 
Государственную Думу, excusez du peu, бывшего поляковского приказчика 
Мовшу Янкелева Герценштейна!

Как это понять?!...

Тем не менее, даже на днях явился, буде сие возможно, факт еще более 
знаменательный. Прошёл, говорят, самый угар революционного безумия и 
наступило, если не успокоение, то, но крайней мере, такое течение 
событий, когда, по-видимому, есть время осмотреться и порассудить. Что же 
видим мы?... Не далее, как вчера, третья Государственная Дума, внезапно 
решилась на то, чем не позволяли себе рисковать и первые две думы. Она 
положила начало уничтожению черты еврейской оседлости, то есть узаконению 
равноправия евреев, как с завидной откровенностью на думской же трибуне 
порадовал россиян московский же ставленник Маклаков...

Как уразуметь сие?...

И всего горестнее то, что означенные, явно нелепые факты, разумеется, не 
случайны. Они свидетельствуют о глубоких и сокровенных причинах, о тяжком 
национальном психозе и безысходном отчаянии, из которых проистекают 
наравне со многими другими явлениями данного порядка.

К сожалению, у нас нет пока времени для сколько-нибудь систематическою 
обозрения столь необыкновенного по важности предмета, приходится сжать 
исследование до крайних пределов, а потому ограничиться лишь самыми 
общими, подчас отрывочными и как бы случайными указаниями. Но не напрасно 
говорят: c’est le premier pas qui coute. — Совершая первый шаг мы уже, 
надеюсь, не остановимся.

VIII. Засим, если даже в европейской литературе, увы, не существует 
энциклопедии еврейского вопроса, то настал момент когда следует над нею 
поработать в России. Пришло для нас, русских, время уразуметь евреев, 
которые ни во что не верят, а дерзают на всё!... Пора, в самом деле, 
прекратить то смехотворное положение, в котором по приказу тех же евреев 
и их приспешников — масонов, пребывают современные, как они себя 
называют, культурные народы, вероломно сбиваемые с толку, постыдно 
разрешающие кагалу водить себя за нос!...

Теперь, кажется, уже ни для кого не тайна, что, с позволения сказать, 
“великая революция” представлялась в действительности кровавой опереткой, 
инсценированной надменным Альбионом при благосклонном участии всемирного 
кагала и масонства. Но тогда как для разоблачения этого замысла 
потребовалось целое столетие, были ещё в ту эпоху люди, ясно понимавшие 
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дьявольскую игру Великобритании. Сюда относятся Лефранк, зарезанный 
вследствие своих разоблачений, Робизон и в особенности Баррюэль [ 9 ].

Но, проделав через террор “конституцию со взломом”, евреи оказались 
монополистами и всех выгод, которые для них проистекают отсюда логически. 
Как и все иные, а в частности как наш 1905 год, революция XVIII века во 
Франции послужила на пользу только еврейству, ибо всякое разрушение 
власти, т. е. объединение сил иноплеменников, не может не отдавать их на 
произвол самой свирепой из потаённых организаций — веками скованного 
кагала.

Было бы уже позором, если бы арийцы подчинились евреям за невозможностью 
сопротивления. Настолько же это становится унизительным и печальным, 
когда мы встречаем порабощение добровольное? В наши дни арийство даже 
пятнается беспримерным на историком пути, стадным обожанием иудаизма? — 
“J’ai vu, — c’est dire tout”, — негодует Вольтер, — “Le jesuite 
adore” !...” Каково же нынешнее гонение “угнетённому племени”, когда ещё 
в древнем Риме один вид еврея возбуждал хохот?!...

“Когда еврей начальствует — он всегда жесток. Как правитель, — 
деспот, как священник — тиран. Проповедь еврея исполнена 
проклятий. Как воин, он подл и беспощаден; как философ — его 
спокойствие низость, как купец — его торговля обман!... 
Семейство для него — грабительская ассоциация. Любовь — одно 

чувственное наслаждение!...”. [ 
10 ]

“Ни стыда, ни жалости” основной иудейский девиз...

Никакая алхимия не способна добыть золотое поведение из свинцовых 
инстинктов.

“С’est une rase a part – incapable de tenir sa parole et de faire acte de 
justise, a moins que son interet ne l’y oblige”, удостоверяет Ренан, 
отнюдь не враг евреев.

“Ils sont avant tout intrigants et fourbes. Ils n’ont d’autres ressources 
que la ruse. Toute leur forse est dans l’art de tromper”, - 
свидетельствует Лакретель.

“Le fait de consommer sans produire, c’est-a’-dire de vivre aux d’epens 
d’autrui, constitue le parasitisme. Le meme fait, etablit a l’etat de 
systeme et s’exercant au moyen de l’accaparement des signes servant a 
l’echange des richesses, constitue la juiverie”, - говорит Ширак. А если, 
по меткому определению Тиодиера, “la politique est l’art de d’eguiser son 
interet particulier en interet general”, то именно такова политика 
иудейская.
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Но это коренное свойство всякой политики, как отхожего промысла, 
приобретает у сынов Иуды ещё одну неподражаемую и в наивысшей мере им 
присущую своеобразность. К господству они идут через раболепие. Omnia 
serviliter pro domination. С другой стороны, свои злодеяния кагал 
неизменно и, нельзя не признать, “художественно” совершает под 
контрабандным флагом “высокого и прекрасного”...

Отсюда неизбежен, также sui generis, результат.

Фальсификация идеалов через подлог свободы и спекулирование нами наряду с 
беспощадным истреблением супостатов — таковы главенствующие явления 
нашего времени, этой, никогда ещё не виданной раньше, сцены триумфального 
шествия Израиля.

Гои же не должны отнюдь ничего знать ему неугодного.

Газеты, иерихонские трубы кагала, создают ему репутацию величия 
беспорочного, а биржа за счёт гоев же оплачивает пресмыкающихся у его ног 
вожаков “общественного мнения”, равно как сильных мира сего, которые 
могли бы покуситься на его обуздание. Трудно поверить и, однако, за 
редкими исключениями, ни в одном библиографическом либо в новом 
энциклопедическом лексиконе имени Баррюэля не значится, и это, не взирая 
на факт, что те же лексиконы пестрят, особенно в наше либеральное время, 
всевозможными иудейскими ничтожествами. А что касается еврейства вообще 
и, в частности, талмуда, то кроме дифирамбов даже у Ларусса читатель, уж 
разумеется, ничего не найдёт...

IX. Таковы баррикады, встречаемые на пути исследования еврейского 
вопроса. Но сказанное относится, да ещё далеко не сполна, лишь к одной 
области затруднений. Общее же перечисление их увлекло бы нас бесцельно в 
сторону от существа дела. Необыкновенную сложность проблемы мы достаточно 
сознаём и помимо этого. Однако, есть ещё точка зрения, весьма 
немаловажная, а между тем нередко оставляемая без должного внимания. 
Серьёзность предпринимаемого нами анализа определяется, в частности, 
фактом, что еврейский вопрос — только частный случай мировой борьбы 
арийцев с семитами.

Таким образом, нельзя не бросить хотя бы суммарного взгляда на её 
развитие.

[ 1 ] Очевидно, — шаббесгоя, покровителя “избранного народа”.

[ 2 ] “История Российская с самых древнейших времен” — В. Н. Татищева. 
Напечатана при Императорском Московском Университете. 1773 г.
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[ 3 ] Т.е. запретил им долговые и всякие вообще письменные акты, стремясь, 
таким образом, закрыть главные пути, которыми сыны Иуды, как весьма 
известно, опутывают гоев.

[ 4 ] Третья сатира Ювенала (стихи 13 и 14) показывает, что этот факт, на 
пути истории, не единичен:
Nunc sacra fontis nemus et delubra locantur
Judaeis, quorum cophinus foenumque supellex!…
— “Ныне и роща с священным ключом, и храм отдаются в наймы жидам, у 
которых корзина и сено — вся рухлядь!...” — негодовал знаменитый сатирик.

[ 5 ] Экземпляр этого указа сохранился доныне в музее вятского губернского 
правления.

[ 6 ]  De Segur. – “Hisstore de Napoleon et de la Grande Armee pendant 
l’annee 1812” — Paris, Baudouin freres, libraires. 1825.

[ 7 ]  Haumant. – “Culture francaise en Russie”.

[ 8 ]  “Пережитое” т. III, стр. 100, статья Рывкина.

[ 9 ]  Lefranc – Les masques arrachees de 1788, <...> — этот 
поразительный, можно сказать пророческий, труд имел уже тогда несколько 
изданий, даже вне Франции; одно из них, лучшее, вышло в Гамбурге ещё в 
1803 году

[ 10 ]  Marius Fontane – “Histore Universelle”.

 Последние изменения: 25.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения:
жид газетный, жид биржевой и жид политический

Как колоссальный спрут с огромными присосками, “вечный жид” распадается в 
наши дни на три разновидности: жид биржевой, жид газетный (der ewige 
Press-Jude) и жид политический.

“Мир управляется совсем иными людьми, чем воображают те, кто не бывал за 
кулисами” [ 1 ].

Восполняя друг друга, эти разновидности Агасфера связаны неразрывно — до 
невозможности определить, где начинается одна и оканчивается другая. В 
частности же, иудейская пресса подтасовывает общественное мнение и 
фальсифицирует свободу, а еврейские банки служат крепостями, под огнём 
которых всемирный кагал мобилизирует свои торжествующие батальоны, — 
“лучшие” шахматные фигуры в “игре” кагала с остальным человечеством.

Попытаемся в сжатой форме наметить сущность названных трёх присосков 
кагального спрута.

А.  Жид газетный (Der ewige Press-Jude)

Печатать всё — значит, сделать страну необитаемой.

1. “Дайте мне, — говорил, в конце XVIII века непримиримый враг первого 
министра лорда Порта благороднейший оратор Великобритании Шеридан, — 
свободу печати и оставьте министру, заседающему здесь, его раболепную 
палату лордов, продажную и развращённую палату общин; предоставьте ему 
раздачу должностей и милостей, равно как то господство, которое, 
обусловливалось подкупом голосов на выборах и обладанием государственной 
властью, способно уничтожить любых супостатов... При свободе печати всё 
это не страшно. С таким могучим орудием, как пресса, я сумею 
противостоять знаменитому лорду, подкопать воздвигнутое им чудовищное 
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здание, разорвать сплетенные ими интриги и задавить его под этими 
развалинами”.

Рассуждая таким образом, Шеридан требовал свободы прессы во имя блага 
отечества, не подозревая, во что может превратиться пресса, и куда 
заведут эту свободу евреи.

Между тем, уже в сороковых годах прошлого столетия на совете раввинов 
некий Мошка Блюмберг, сделавшийся впоследствии сэром Мозесом Монтефиори, 
советовал “избранному народу”: “Смотрите на правительственные должности, 
как на ничто. Вздором считайте ордена, чины и почести. Махните пока рукой 
и на самые деньги. Прессу захватите, тогда всё остальное придёт к вам 
само собою!...”

И Блюмберг знал, что говорил. Не его вина, что, с позволения сказать, 
культурные народы отдали такому врагу, как всемирный кагал страшную, 
неодолимую силу печати, от яда которому нет противоядия. Удастся ли 
отвоевать её обратно, — большой, едва ли, не безнадёжный вопрос. Сейчас 
же, располагая прессой, еврейство не только властвует диктаторски, но и 
огнём своей всесокрушающей газетной артиллерии истребляет всякое 
сопротивление, в самом его зародыше.

“Четыре враждебные газеты опаснее 100.000 человек неприятельской армии в 
открытом поле”, — заметил ещё Наполеон. Но разве газеты того времени 
могут идти в какое-либо сравнение с жидовскими ежедневными изданиями, 
расходящимися ныне по грошовой цене за ряд страниц в сотнях тысяч, а то и 
в миллионах экземпляров?...

“Nulle force, il faut Г avouer, n'est capable de resister a un dissolvant 
aussi energique que la presse”, — утверждает мудрый в этом деле судья 
Эдуард Дрюмон.

Не далее, как чрез одно столетие после идеалиста-арийца Шеридана в той же 
Англии главным образом чрез иудейские газеты, трубившие своему герою 
всесветные славу и хвалу, еврей д'Израэли не только сделался первым 
министром Великобритании, но и потребовал для своей, конечно, печати 
официального признания её всесокрушающей силы, равно как её господства de 
jure, исключительно, разумеется, во имя тирании “избранного народа”...

“Парламент, — говорит одно из действующих лиц в Конингсби, — не есть 
единственный и даже не самый полный представитель страны. Например, в 
данную минуту он не заседает, и, тем не менее, народ не остаётся без 
представительства, как в самых мелких, так и в наиболее возвышенных 
интересах своих. Сегодня утром, я прочитал, например, в газетах, как 
варварски обошёлся некий учитель с учеником. Теперь этот факт известен 
уже целой Англии. Не будем же терять из виду, что над нашей эпохой 
господствует принцип управления, безусловно, непонятный и Аристотелю, и 
лесам Тацита, и нашим саксонским Виттенагемотам, и даже парламенту 
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Плантагенетов. Общественное мнение — теперь верховный повелитель, а 
говорит оно через типографию. Не очевидно ли, что представительство путём 
прессы совершается в наши дни несравненно полнее, нежели через парламент. 
Являясь продуктом времён более грубых, даже нуждам которых он отвечал 
едва ли удовлетворительно, и соответствуя периоду полуцивилизации, когда 
был только один класс народа, способный нести общественную службу, 
парламентаризм обнаруживает ныне целый ряд симптомов упадка. Над ним 
властвует представительство иного рода, более яркое, могучее и 
всестороннее. Оно завладевает его ролью, исполняет её целесообразнее и 
ведёт свои прения с неизмеримо большими законностью, глубиной и 
просвещением...”

2. Со своей стороны, мы восторгам д'Израэли противопоставляем факты, им 
скрываемые. Корпуса иудейской прессы стоят наготове, чтобы, получив 
надлежащую плату, выступать за всякое дело и против всякого дела.

Независимо от еврейских талантов к всякого рода факторству и помимо тех 
ресурсов, которые лишь сынами Иуды могли быть открыты в газете — реклама 
и шантаж, ложь и невроз, равно как подлог общественного мнения либо 
обрабатывание его на еврейский лад, две причины в особенности 
способствовали захвату всемирной прессы кагалом: а) в странах цензуры и 
административного усмотрения, нееврейский капитал избегал помещения в 
столь рискованное для честной редакции дело. Евреи же с их крайней 
пронырливостью и неразборчивостью в средствах коварно лавировали против 
цензоров и администрации, а с другой стороны, ухитрялись вести газету за 
счёт объявлений или же в неоплатный долг, т.е. на деньги, похищенные 
простой плутней либо наоборот, действовали сложным обманом, увлекая 
состоятельных, но одержимых самомнением гоев становиться издателями 
редактируемой еврейским “маэстро” газеты “во имя служения свободе”, а то 
и ради мнимой наживы — через объявления, которые прозорливо захвачены 
самим же кагалом, но при которых, собственно, и должна “содержаться” 
правоверная газета Израиля, и б) толпа жаждет скандала и сплетен, а в 
настоящее время требует новостей уже со всех концов мира; удовлетворить 
этому может только вездесущее и всезнающее еврейство, которому, сверх 
того, удалось завладеть как большинством газет, так и почти всеми 
телеграфными агентствами. Однако, для больших органов прессы необходимы и 
деньги не малые.

Вот почему газета сделалась акционерным и анонимным предприятием, что 
еврейству также выгодно, ибо в одном направлении это маскирует участие 
сынов Иуды, а в другом — устраняет конкуренцию гоев, которым надо 
остерегаться проникновения тех же евреев и крайне трудно договором 
установить в таком сложном деле, всё необходимое. Тогда как, наоборот, 
все евреи, при известных обстоятельствах думают одинаково и не смеют 
нарушать кагальной дисциплины. Провинившийся же еврей карается своим 
судом не за покушение на интерес соучастников предприятия и не в 
гражданском порядке, а за посягательство на единство Израиля, т.е. на 
самое основание величия иудейского, стало быть, как совершивший 
богохульство (ведь “Закон” избранности еврейского народа дан на горе 
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Синае самим Иеговой), преследуется уголовным судом Израиля в качестве 
тяжкого государственного преступника, — понятно, что с ним уж не шутят!

Рассматривая себя, как призванного управлять всем, современное еврейство 
в своей гордыне не утоляется владычеством денег. Оно желает 
господствовать над умами и в их сознании оправдать как свою власть, так и 
несравненное превосходство своё в нравственном и в интеллектуальном 
отношениях. Надевая намордник всякому супостату, кагал один желает 
говорить и этим, преимущественно, создавать собственную популярность, что 
в значительной мере уже достигнуто им, впрочем, главным образом, среди 
“либералов” в России, по исключительным, местным условиям. Считая евреев 
своими “естественными и весьма полезными” союзниками, либералы или 
ребячески заблуждаются в тиранических замыслах сынов Иуды, или же, с не 
меньшей ограниченностью надеются “обскакать” иудеев в дороге к “призовому 
столбу”, хотя на это не рассчитывал даже Иезуитский орден, безусловно, не 
допускавший членов “избранного народа” в свою среду.

Иначе говоря, кагалу необходимо извратить человеческую мысль, а для этого 
надо завладеть как устным, так и печатным словом.

Стремясь повелевать умами, иудаизм с дьявольской бесцеремонностью избрал 
к осуществлению своих замыслов все три пути, сюда ведущее: адвокатуру, 
прессу и университетскую кафедру. Жаждая безграничной власти, он 
двигается к своей тирании через растление масс. Либералы помогают ему по 
склонности или симпатиям, а то и вследствие более “звонких” причин, 
консерваторов же он угнетает и терроризирует “спасительным страхом”. В 
судах еврейские адвокаты по указке талмуда жонглируют законами; в 
университетах иудеи прежде всего, разумеется, продвигают своих либо на 
свой же лад фабрикуют остальное юношество, со временем призванное 
управлять страной, а назойливостью и цинизмом своей периодической печати 
они подделывают и деморализуют общественное мнение, развращают понятия, 
“маргаринят” идеи.

Говоря же о прессе, мы, как объяснено, рассматриваем хотя и важнейший, но 
лишь частный случай захвата евреями слова. Тем не менее, будет ли это 
трепетная речь оратора, лекция ли профессора модной кафедры, имеющая, 
например, в Германии столь своеобразное распространение или же более 
серьёзный, хотя и не столь видный труд политического либо религиозного 
автора, только в слабой разве степени достигающий утомлённого слуха 
толпы, — всё равно, дело сводится к тому ежедневному и барабанному эхо, 
которое придаёт им журналист, развивая или рекламируя каждый из прочих 
способов выражения мысли с целью погасить их блеск или же увенчать славой 
и осветить им дорогу “сверканием летящего метеора”.

В парламенте, на суде, в музыке или искусстве, на сцене или в научном 
ареопаге еврей через прессу раздаёт дипломы, украшает лаврами и гремит 
хвалу либо, наоборот, забрасывает всевозможной грязью, унижает и 
насмехается, шантажирует и развенчивает, а то и беспощадно гонит вон с 
общественного поприща в мрак неизвестности, стыда или бессильного 
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отчаяния.

3. Весьма известно, что евреи — чистокровные либералы. Послушать их — 
окажется, что они даже монополисты либерализма.

Но не либерализм, а деспотизм господствующая черта иудейской природы. Да 
и как они могли стать либералами, руководствуясь тем главенствующим 
основным принципом, что весь мир принадлежит им одним, мы же — только их 
рабочий скот. Что гою стать евреем невозможно; что мы даже не люди, так 
как происходим лишь от прелюбодеяния Адама с чертовкой Лилит; что 
малейшее общение с гоем, хотя бы в пище, уже оскверняет еврея и что для 
него признать “равноправие” гоя значило совершить караемое смертью, 
тягчайшее из богохульств, так как Иегова заключил союз с одним Израилем, 
идолопоклонников же, каковыми являемся мы, повелел истреблять, а не 
брататься с ними.

Чтобы посмотреть иначе, надо раньше отвергнуть “Завет”, т.е. перестать 
быть евреями. Но сие, равным образом, невозможно, да и бессмысленно, 
потому что величие Израиля очевидно ещё не достигло своей кульминации, а 
что же, спрашивается, гои могли бы дать евреям взамен?!...

Во всём этом для еврейства нет и не может быть вопроса, а потому нельзя 
не удивляться наивности, чтобы не сказать больше, когда мы всё ещё 
поддаёмся “либерализму” сынов Иуды. Мыслимы ли надежды на иное будущее, 
когда идёт речь об избранном народе, который смотрит на нас так же, как 
смотрел на египтян, вавилонян и римлян, и так же точно требует себе 
монополий даже у престола Всевышнего, Отца всех людей, в настоящее время, 
как он приурочивал её одному себе 4.000 лет тому назад?!...

О каких же социальных переменах и о какой свободе политической возможно 
было бы толковать с евреями, когда из тысячи четырёхсот лет своей 
государственной жизни они тысячу лет провели в рабстве, а в искусстве 
возбуждать ненависть не имели соперников или тогда, утратив собственную 
территорию и прожиная лишь “в меблированных комнатах истории”, они тем не 
менее, сохраняют свою кагальную организацию как отечество и святыню, 
незыблемым же основанием собственного быта признают тиранию “талмид-
хахамов” или, что всё равно, аристократов-ростовщиков всевозможных 
наименований.

Беспросветный деспотизм талмудистов остаётся неизменным на протяжении 
веков. И если даже Александр Македонский в Тире оказался вынужденным 
распять 800 фарисеев (“талмид-хахамы” тождественны с ними) в один день, 
то и двадцать три века спустя Мардохей (он же Карл) Маркс, “творец” 
социал-демократии и, разумеется, интернационалки, был, в конце концов, 
изгнан своими же единомышленниками именно как надменный деспот. На наших 
же собственных глазах многие евреи, в свою очередь, бегут сейчас от 
новоявленной, демократической тирании собственного “Бунда”, хотя и 
сознают великую важность услуг, оказанных им “равноправию” Израиля, т.е. 
разложению России...
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Всё это не только наблюдается в иудейской среде, как логическая 
необходимость, но, без сомнения, не может не существовать.

Уже ради победы в той решительной борьбе, которую неустанно ведёт 
ненастное еврейство с гоями, суровая дисциплина неизбежна.

И действительно, у себя дома, т.е. внутри своих кагалов и прикагалков, 
иудаизм не терпит свободомыслия и “согнёт в дугу” любую индивидуальную 
независимость. Представляя смесь теократии и плутократии, талмид-хахамы и 
богачи свирепо охраняют свою безграничную власть, немилосердно карая 
всякого еврея, который дерзнёт ей противиться. Парижский верховный кагал, 
“Alliance Israelite Universelle”, организованный из могущественных 
банкиров и коварнейших иезуитов-талмудистов Европы, Азии и Америки, 
объединяет всех евреев мира, железной рукой направляя их гордыню, силы и 
средства к порабощению других народов — ad majorera Israeli gloriam. Вот 
почему “избранный народ” с таким упрямством выдаёт свою “Alliance” или 
“Хабура Коль Изроэль Хаберим” только за “благотворительное общество”, а 
на изменническую деятельность “Всемирного Еврейского Союза” взирает со 
злостным благоговением.

Непостижимо, во истину плачевно заблуждение иноплеменных “либералов”!...

Являясь пушечным мясом кагала, они же служат и пьедесталом ему.

Издевательство сынов Иуды над гоями при циническом гвалте 
“освободительной” прессы выразилось в наши дни и в совершенно нелепом 
результате. Захватывая одну за другой сферы наиболее лёгкой либо выгодной 
деятельности, поклонники талмуда не только отнимают у коренного населения 
средства пропитания, но и пресекают любую конкуренцию, пятная клеймом 
“черносотенства” малейшую попытку не восстания даже против жидовского 
ига, а хотя бы намерения приискать заработок там, где за счёт гоев же 
откармливается и плодится хищное еврейство!...

Еврей — либерал только в религии других и анархист лишь по отношению к 
социальному устройству гоев. Для себя он строгий консерватор и в религии, 
если так ещё можно называть учение талмуда, и в своих кагальных 
установлениях.

Пора нам знать это и не служить для талмуда посмешищем...

Услуги, которыми лицемерный иудаизм обязан прессе, рисуются, между 
прочим, и в тех дифирамбах, которыми, например, Archives Israelites 
официальный орган всемирного кагала, ласкают обрадованный слух Израиля. 
Эти слова достаточно ясны, чтобы каждый из нас мог уразуметь их смысл. 
То, что евреи называют нетерпимостью и предрассудками, фанатизмом и 
варварством, — это самые основы верований и цивилизации христианских.

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/10.htm (6 of 23)03.04.2007 16:15:48



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения.

“Когда, — рассуждал Герман Кун, ещё в 1866 году, — благодаря еврейской 
прессе, которая отвергает всякий христианский принцип, не существует 
больше ни доброй совести, ни взаимного доверия в деловых отношениях, 
тогда пагубу этого рода нельзя лечить умилительной фразеологией или 
благочестивыми пожеланиями. Одна из общих венских газет (“Die Presse”), 
издаваемая и редактируемая евреями, взяла себе девизом — “равное право 
для всех”. Но признавать равноправие за людьми, которые слышать не хотят 
ни о нравственности, ни о долге христианина, значит превращать их в 
вампиров для тех, кто, наоборот, сдерживается именно христианскими 
принципами и кто лишён возможности следовать за вероломными изворотами 
направляемой талмудом и ничем не обуздываемой конкуренции”.

Отрицают ли это сыны Иуды? Пробуют ли, по крайней мере, смягчить свою 
игру с огнём? Нет, они в настоящее время совсем не находят это нужным. 
Наоборот, “подхватывая налету”, они возвращают его, но уже с дерзким 
цинизмом.

“В минуту покаяния”, лейб-орган германского еврейства, — “Berliner 
Tageblat”, оповестил, что “намерен купить редакционные чётки”. 
Язвительным тоном высмеивая панамские, столь осквернённые участием 
евреев, скандалы во Франции. Ожидовелый “Times” о самом кагале 
помалкивал, но не мог на потеху детям Иуды не озаглавить этого позора — 
“gesta Die per Francos”!...

4. Впрочем, семитизм во все времена отличался искусством построения таких 
военных машин, которые более всего соответствуют обстоятельствам, а, 
будучи сооружаемы для разгрома и уничтожения, посевают вокруг лишь 
раболепие и тьму. Газета не только является одной из подобных машин, но и 
стоит во главе повсюду расставленных кагалом стадных ловушек, всего ближе 
гармонируя с иудейскими дарованиями.

Обоснованное на инстинкте, это средство чрезвычайно знаменательно. По 
своей природе, вкусам и расчётам сын Иуды только фактор и ничто иное, как 
фактор. Он олицетворяет собой анормальную картину целой расы, которая, не 
производя ничего, обогащается работой других.

Иудейская газета есть апофеоз талмудического фактора.

Подстрекать ненависть, пробуждать злопамятство, раздувать огонь 
неприязни, проводить коварные толкования и срамные инсинуации, 
преувеличивать действительность, извращая её подлогами и отравляя 
иронией, наконец, потаёнными кознями держать людей в состоянии недоверия 
и вражды, раздираемых подозрениями и взаимно удаляемых обидами; вообще, 
доводить их до готовности броситься друг на друга — такова “либеральная” 
стратегия еврейской либо жидовствующей печати.

И эта характеристика верна, всё равно — идёт ли у евреев речь о народах 
или о партиях, либо о частных лицах. Во всём, безусловно, -дух раздора, 
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шипящее, упорное, хотя и прикрытое лицемерием, отрицание милосердия и 
любви господствует в названной прессе и руководит ею.

Для полноты впечатления следует помнить твёрдо, что, действуя 
предумышленно, лукаво и целенаправленно, сыны Иуды выбирают наиболее 
опасное место в кирасе врага и отравленным кинжалом наносят удары именно 
сюда. Таков, между прочим, захват милым еврейством изданий для 
“семейного” чтения. Изобилуя порнографией, они, во всяком случае, 
являются органами кагальной агитации, ядовитым глумлением над всяким 
противодействием власти, сатанинской иллюстрацией к афоризму: dot veniam 
corvis, vexat censura columbasl... Не позабудем для примера хотя бы о 
торжестве Израиля по поводу открытия главной синагоги в Петербурге, 
причём этот зловещий для нас факт был прославляем журналом Нива (издатель 
Шлема Маркс) именно как начало новой эры в России, как благодеяние для 
русских людей...

Но этим дело не ограничивается. Рассчитанные на массовое распространение 
и между невежественными либо наивными слоями общества, ребячески 
доверяющимися печатному слову еврейской макулатуры “для семейного 
чтения”, тем с большим глумлением над благодушием простецов подрывают 
любовь к родине и святости домашнего очага, сеют политические и 
религиозные смуты [ 2 ].

Мы это видим, и все молчим!...

“Нынче, - свидетельствовал в своё время ещё Фихте, — читают не те книги, 
а лишь то, что о книгах пишут в газетах, и это усыпительное чтение, 
отнимая всякую сообразительность, всякую мысль, наконец, выражается в 
том, что публика теряет способность понимать что-либо”.

Даже еврей Лассаль проговорился однажды, заявив, до какой степени 
ничтожен интеллектуальный фонд тех, чьи понятия и убеждения фабрикуются 
газетами. “Для такого читателя нет уже надобности размышлять, учиться и 
вообще разыскивать какие-либо сведения. Он готов судить обо всём 
немедленно и совершенно уверен, что господствует над всеми проблемами”.

Еврей всё это понимает отлично. Он знает, что в его руках газета станет 
каббалистической силой, которая даст ему все средства влиять на общество, 
переделывать его по своему и низводить к такому состоянию, когда, не имея 
других понятий, мнений и чувств, кроме тех, которые ему диктуются, 
исповедуя лишь то, в чём его уверяют, преклоняясь только перед тем, чем 
хотят удивить его, и презирая всё, что в его глазах делают ненавистным, 
общество впадает в безучастие и автоматизм сомнамбулы перед её 
магнетизатором.

При аналогии — даже в размере контрибуции, уплаченной еврейству деньгами, 
то же, что и Франция в 1870-1 году, пережила, в сущности, за 1905-6 годы 
от иудейской прессы Россия, начиная с момента, когда банкиры кагала 
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домогались у американского статс-секретаря Гея вмешательства в 
кишинёвский погром, где евреи были сами кругом виноваты [ 3 ] и куда, тем 
не менее, они собрали со всего света, по их же словам, более миллиона 
рублей, чего далеко не нужно было на помощь пострадавшим евреям (о 
пострадавших христиан и не подумали — по всему свету), но, несомненно, 
требовалось для подготовляемой уже с того времени (апрель 1903 года) 
“избранным народом” русской революции и вплоть до знаменательного 
ультиматума кагальных банкиров в Портсмуте о немедленном предоставлении 
сынам Иуды “равноправия”...

Столь беспримерное дерзновение рядом с коварным гвалтом сыновей Иуды на 
обоих полушариях и в параллель с фактом, что ещё весной 1903 г. всемирное 
еврейство знало о неизбежности для нас войны с Японией, не могут вновь не 
рассматриваться за доказательства того, что безобразия кагала по поводу 
событий в Кишинёве ничего, однако, экстраординарного не заключавших 
(бывали погромы вразумительнее), а также миллионный сбор, отсюда, тем не 
менее, проистекший, были устроены не только ради оплаты местных убытков 
иудейских, а с гораздо важной для Израиля целью — обеспечить предстоящее 
“освободительное движение” браунингами и бомбами, для забастовок, 
иллюминаций и экспроприации, вплоть до вооружённого бунта в Москве, равно 
как до образования евреями чуть ли не временного правительства, под видом 
“совета рабочих депутатов” в СПБ.

Когда “свободные” университеты окончательно перейдут во власть еврейства, 
и когда там будут открыты кафедры фабрикации общественного мнения, тогда, 
возможно, кишинёвский погром, его причины и результаты явятся образцом 
того, как в страшный, непоправимый вред стране, приютившей главные массы 
“избранного народа”, могут быть извращены либо злостно выдуманы в 
интересах кагала и международной клики пиратов-“освободителей” с 
предумышленной целью осквернить истину и возвеличит ложь, унизить Россию 
в глазах других народов и обратить поклонников талмуда в неповинных 
страдальцев...

Nescis, mi fill, — quantula prudentia mundus regatur!

“Co времени Магомета, — говорил Вольтер, — евреи не составляют нации. 
Следя за нитью истории этого народца, видишь, что он и не мог закончить 
иначе. Он хвастается тем, что вышел из Египта, как шайка воров, унося с 
собой всё, чем по-соседски снабдили его местные жители; он гордится, что 
в покорённых городах и сёлах не давал пощады ни старикам, ни женщинам, ни 
детям; он сам же начистоту выкладывает свою ненависть к другим людям. 
Восставая против всех своих властителей, он был упорно суеверен, жаден к 
чужому добру, жесток; он пресмыкается в несчастии, в счастье же 
зазнаётся. А если о характере народа можно судить по его молитвам, то и 
этим способом не трудно убедиться, что евреи были народом чувственным и 
кровожадным. Ясно, что если бы Господь Бог внимал их молитвам, то на 
земле не осталось бы никого, кроме евреев. Они ненавидели все народы и 
сами были презираемы ими. Непрестанно умоляя Бога об истреблении всякого, 
против кого они вознегодовали, подумаешь, что они просили именно об 
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истреблении человеческого рода, за исключением себя самих, разумеется...”.

Зная это не хуже нас, еврейство держит в своих руках прессу, явно торгует 
общественным мнением, везде и всячески затрудняет проникновение в печать 
чего бы то ни было себе враждебного. Конечной целью и блистательным 
идеалом такого чудного положения вещей явился момент “пяти свобод” в 
самой Москве, когда “по указу совета рабочих депутатов” решительно ничего 
не дозволялось печатать о евреях. Понятно, что это пока лишь pium 
desiderium. С окончательным триумфом иудейского “равноправия” мы вправе 
ожидать и полного осуществления предначертанной программы. Дабы не 
сомневаться, довольно почитать любую “освободительную” газету хотя бы в 
течении недели. Ни слова о евреях, а особенно об их проделках, и, 
наоборот, всё, что хотите о всём прочем. А уж какой-нибудь Григорий 
Распутин — драгоценнейший клад для “свободолюбивых” шаббесгоев, для 
кагально-кадетской “Речи” в особенности. Евреи не только ослабили, а в 
большинстве случаев уничтожили самую возможность разоблачений против себя 
и, одновременно, приобрели верное средство “начинять” умы гоев по 
собственному рецепту. Мудрено ли, что дирижёрство Иуды в прессе растёт с 
каждым днём, а публика, узнавая из газет лишь то, что выгодно кагалу, 
привыкает всё громче повторять: “однако, какие талантливые и прекрасные 
люди евреи?!”

Результаты, достигнутые еврейством по организации вооружённого бунта, 
устроенного во славу Израиля не где-нибудь, а именно в Первопрестольной, 
отсюда, главным образом, проистекают.

Вместе с этим, так как самая низменная периодическая пресса располагает 
наибольшими массами читателей, то и во всех других отношениях владычество 
евреев расширяется не по дням, а по часам. А если кто-нибудь дерзнул бы 
восстать против столь позорного рабства, голос “бунтовщика” или не будет 
услышан вовсе или же заглохнет в общем хоре жидовствующих либералов, 
бутербродных клеветников, подзаборных литераторов и всякого иного 
лакейства в “заведениях” сынов Иуды...

Принимая на службу христопродавцев, сыны “избранного” народа нередко 
ожидовливают их в такой мере, что подчас выдают им даже дипломы на звание 
“почётного обрезанного”, но неизменно презирают и, по возможности, держат 
их в чёрном теле.

Даже немецкие писатели жалуются, что чем дальше, тем, увы, всё более и 
более приходится им чувствовать гнёт еврейства. Тогда как начинающему 
иудейскому автору лежит скатертью дорога, немец видит, что для него 
литературное поприще становится всё уже и тернистее. Размножаясь 
неимоверно, еврейские редакторы, издатели и книготорговцы дают ход одним 
только своим соплеменникам, а немцев бьют и плакать не велят. 
Дерзновенный, осмелившийся пожаловаться или, что ещё ужаснее, неласково 
затронуть сам еврейский вопрос, подвергается херему, т.е. кагальному 
проклятию с тяжкими несчастиями, а то и с голодной смертью впереди. Та же 
участь грозит и всякому другому непокорному, будь это оперный певец, 
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коммерсант или адвокат, одним словом, всякий, с кого еврейские факторство 
и газетный шантаж признают себя в праве требовать дани.

Не исключение и великие мира сего. Знаменитые люди и выдающиеся депутаты 
парламентов, министры и правители без замедления убеждаются, что чем выше 
поднимаются они по социальной лестнице, тем чаще и чаще перебегают им 
дорогу евреи. За примерами ходить не далеко.

Со своей стороны, мы припомним хотя бы столь раздутый еврейскими газетами 
юбилей Антона Рубинштейна и как-то незаметно промелькнувший юбилей 
Глинки. На открытие статуи Рубинштейна в петербургской консерватории было 
совершено, между прочим, целое паломничество из московской консерватории 
во главе с её директором Сафоновым во главе и, наоборот, как скромно и 
уныло прошло открытие памятника Глинки!...

Чего же вы хотите, когда сам Рубинштейн Глинки не понимал?!... Но дабы 
вполне уразуметь, каков авторитет “самого” разве не достаточно иметь, 
например, в виду, что оперой этого еврея клятва Демона “не постигается” в 
свою очередь, и что, вообще говоря, стихи Лермонтова без музыки 
Рубинштейна неизмеримо прекраснее, чем с этой музыкой.

Не даром в главном зале той же московской консерватории, где собираются 
тысячи людей, всякому предоставляется собственными глазами убедиться, 
какова сила евреев в столице России. На самом верху арки, перед главной 
концертной эстрадой, блещет в золотой оправе горельеф другого Рубинштейна 
— Николая, а наш Глинка опять помещён лишь сбоку, с Моцартом, Бетховеном, 
Чайковским и другими гениями музыки, представляющими как бы лишь свиту 
помянутого сейчас крещёного иудея, хотя он гораздо больше прославился 
любовными похождениями и картёжной игрой, чем своей довольно обыденной 
игрой на рояле. Не худо спросить у евреев крещёных и некрещёных, 
дозволила бы иудейская пресса, скажем, в Иерусалиме, поставить Глинку на 
место Николая Рубинштейна?... А у нас, чего доброго, готовы превознести 
Надсона выше Пушкина и Лермонтова.

Сама судьба, по-видимому, издевается над нами. Возьмите демонический 
облик мраморного Антона Рубинштейна, как его изобразил, сильно польстив 
этому, впрочем, действительно злому еврею, художник, и каким 
гостинодворским лабазником выглядит на своём пьедестале глубоко скромный, 
но воистину великий русский человек Глинка!?...

Когда же в своём дерзком намерении повелевать всем иудейская пресса 
встречает мужественного противника, которого ни обойти, ни поработить не 
в силах, она заливает его помоями всяческой скверны, засыпает угрозами и 
зовёт проклятия не его голову. А если убедится, что и это не помогает, 
она берётся за наихудшее — замалчивает своего недруга, самую же полезную 
его деятельность окружает гробовым молчанием. Кто не покорен еврейству, 
тот не смеет идти на какое бы то ни было общественное поприще, а тем паче 
— на государственное, если не хочет отравлять жизнь самому же себе.
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Объективное исследование темы и разыскание истины ни в каком случае не 
входит в задачу кагальной печати. Вот почему она низводит всякий вопрос 
на почву личностей и не успокаивается до тех пор, пока “не согнёт” по 
наущению талмуда “израильского супостата в дугу”. “Дорого стоящий друг и 
неудобный враг” — таков её девиз.

5. Наряду с “либерализмом”, у еврейской прессы есть и другая приманка, 
это лесть национальным иллюзиям.

Пресса не только ласкает их, нет, она старается пробудить, вызывая их к 
жизни и раззадорить их. Подделываясь под голос патриотизма и затевая 
всеобщую суматоху, она изощряется в том, чтобы тот или иной, ещё 
дремлющий или едва только нарождающийся, национальный самообман возвести 
в непоколебимое верование всех и освободить от каких-либо возражений 
благоразумия. Просматривая иудейские газеты, можно подумать, что в них-то 
и бьётся сердце народа, что лишь они одни являются знаменосцами его 
исторических задач, самых заветных его упований. Как и сам иудаизм, 
подчинённая ему пресса живёт замешательствами в обществах и анархизмом в 
идеях. Её прямая выгода поддерживать распри, волнения и беспорядок уже 
потому, что число подписчиков возрастает именно по мере развития 
социальных бедствий, а в особенности революций и войн.

Чужие слезы и кровь — благодать для еврейства.

Подбор “сотрудников”, как и другие технические подробности газетного дела 
не затрудняют иудея. Он сумеет вынимать деньги, пустив “заведение” в ход, 
разбарабанивать его в розницу, выжимать всевозможные выгоды; привлекать 
читателей, подзадоривать их любопытство; пропагандировать, одновременно 
презервативы и “правовой порядок”; раздувать свободу от совести, рекламу 
и шантаж; захватывать объявления, приобретать покровительство влиятельных 
лиц и срывать субсидии; утилизировать на пользу себе и соплеменникам 
общественные течения; подбрасывать пищу самым нездоровым капризам толпы, 
курить фимиам половым инстинктам... В одно и то же время он “допускает 
покупать себя” и сохранять ореол независимости. Не чужды ему, наконец, и 
тайны такого вероломства, когда он способен кадить одной рукой и заливать 
помоями другой. Одним словом, его опасаются и ему платят...

Жид брехнёю живе та все за нас тягне!

Разве франкфуртский еврей Мендель Кох, превратившийся в американца 
“Кука”, не “открыл” Северного полюса и, к справедливому возмущению Пирри, 
не принимал опереточного поклонения авгуров науки в Копенгагене?!...

С особой яркостью эта брехня олицетворяется в еврейском газетчике, всё 
равно, будь он главным редактором, которому доступны кабинеты министров, 
либо самым “лапсердачным” репортёром. Оба принадлежат к одной фауне и 
связываются родственными нитями. Различия, их отделяющие, ничто иное, как 
стороны одного и того же характера, проявления той же самой природы. 
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Между олимпийской заносчивостью первого и лакейскими улыбками второго 
проходит двоякая, восходящая и нисходящая цепь. Удача, деньги и влияние 
быстро дадут грошовому репортёру надменную повадку, когда он “redacteur 
en chef”, и наоборот, при неудаче этот последний также скоропостижно 
вернётся к льстивым заискиваниям “лапспердачного” времени.

В своей же совокупности, евреи-публицисты являют собой винегрет 
талмудического пролазничества, самомнения и шарлатанства, рассчитанных 
единственно на кутерьму балагана и на тупоумие жадности.

До какой же степени они сами принимают себя всерьёз?

Увы, самый внимательный анализ не дал бы ответа. Суетное безумие и дух 
лжи сопряжены в них столь неразрывно, что подчас нельзя определить, где 
кончаются галлюцинация и где начинается плутня. Но, живя в атмосфере 
обмана, они стараются симулировать действительное знание. Им известна вся 
подноготная государственных людей мира. Они стоят начеку в любых 
движениях партий и среди всяких колебаний общественного мнения. Они 
посвящены в тайны всех кабинетов земного шара, да и ничто вообще не может 
укрыться от безошибочности их сведений и неподражаемого апломба.

Не пытайтесь возражать, они закидают вас именами и цифрами с ловкостью 
ярмарочного фокусника и с точностью готского альманаха. Но и 
поостерегитесь доверять им, потому что вам же будет стыдно за наивность, 
с которой вы поддались мистификатору, излагающему свои имена и цифры 
наобум.

6. Не смотря, однако, на всё изложенное, иудейские журналисты, каков бы 
ни был их ранг, обуреваются странной, безумной идеей: они якобы 
уполномочены повелевать всем.

Сопротивляться им или же не испрашивать у них инвеституры -такое 
оскорбление их верховного права, которое пощады не заслуживает. И никогда 
самая ужасная бомбардировка и смертоноснейшие залпы митральез не 
сравняются с яростью жидовских чернил. Все животные дьявольской 
мифологии, от дракона с огненным хвостом до скорпиона с отравленным 
жалом, здесь принимают участие.

Последовательности для еврея не требуется. Логика пригодна разве для 
арийцев, а они, семиты, — существа высшего порядка, свободно парят над 
столь явно вульгарными требованиями. Они меняют алтари с изумительной 
развязностью, а самый переход совершается быстро, без ложного стыда и вне 
излишних нюансов. Да и к чему эта комедия?... Разве нельзя, когда 
понадобится, выдать новое за старое, а старое за новое?!...

А, может быть, евреи не так уж виноваты. Не сравнивал ли Пушкин, так 
называемую, публицистику с чисткой отхожих мест?!...
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В глазах иудейских литераторов, газета есть отрицание нравственного 
воспитания общества. Не дружбу и согласие, а раздор и ненависть посевает 
она. Демоны разложения и погибели, евреи прикрываются контрабандным 
флагом либерализма, но фальсифицируют всякую свободу либо идею, к которой 
прикоснутся.

Напрасно стали бы вы ожидать от иудейской прессы благородства мнений, 
беспристрастия в оценке событий, спокойствия выводов, она обращается лишь 
к злостным вымыслам и самым отвратительным побуждениям. А когда еврейская 
газета пытается скрадывать саму себя, подделывать всеумеряющий разум или 
разыгрывать роль мудрости-умиротворительницы, она запутывается в тенётах 
собственных хитросплетений и, вопреки всем изворотам, обнаруживает 
неизгладимые язвы разврата на своём лбу.

Приёмы её — пути обмана, а её искусство — свистопляска наглости. Она 
разлагает, разменивает на мелочь общественный разум; унижает 
беспристрастие, осмеивает справедливость; учит относиться презрительно к 
самым почтенным деятелям, разве они ей не по нутру; изгоняя у читателя 
здравую мысль и самосознание, она заменяет их наглым шутовством и 
маниакальным возбуждением, во всех сферах разливает беспокойство, 
нервирует, отравляет, сбивает с толку, сеет раздор и разврат.

Сам стиль еврея удивительно приноровлен к газете.

Надменное пренебрежение ко всему нееврейскому и при одном слове “чеснок” 
— лицемерные вопли о религиозном преследовании; напыщенность сарказмов и 
ядовитая горечь обид; преждевременность криков победы; заносчивые и 
нелепые утверждения; “открытия Америки” с ярмарочным треском и шумом; 
дерзость вымыслов, лакейская пошлость увёрток и ябедническое 
пройдошество; бешеное пристрастие к клевете, истерическое нахальство и 
шутовская дурь придают всему, что пишет еврей-журналист, какой-то 
осатанелый дух и вместе — опереточный блеск, нечто, надо сознаться, 
патологическое и заразительное.

Вообще же говоря, психология иудейской прессы может быть кратко выражена 
в трёх словах: ненависть, ложь и невроз.

7. Как же могло произойти, чтобы столь гордая и великая “шестая” держава 
продалась иудейству, попала в рабыни к кагалу?

Причина в том, что с одного конца Европы до другого неотразимо и во 
всеуслышание биржа и пресса обвиняются в сокровенной, но незаконной и 
вполне излишней близости, а если правда, что еврейство в своих сетях 
держит всё христианское общество, то, без сомнения, вина лежит в тех 
соблазнах, которыми иудейская рука “пускает зайчиков” перед глазами 
прессы, ставшей одним из неодолимейших агентов талмуда.

Степени падения, сознательно или бессознательно, здесь могут быть весьма 
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различны, но в общем это не изменяет вопроса.

И если уже пятьдесят лет назад “Journal des Debats” был официальным 
представителем биржевого феодализма, изрекавшим номинальному 
правительству Франции волю еврейства, то что же сказать о настоящем 
“купоно-обрезывательном” времени?!...

Цинически посягая на другие религии и их священнослужителей, а в 
особенности не зная меры презрения к христианству, кагальная пресса 
никогда не заикается, однако, ни о воровских проделках “старейшин 
многострадальной синагоги”, ни о талмудической профессии раввинов. 
Параллельно с ним, напрягая весь яд своей “раздавленной желчи” против 
всякого непокорного еврейству, а также на гибель государственного строя и 
лиц, его оберегающих, жидовские газетчики почитают учреждением для себя 
священным исключительно биржу и упорно замалчивают самые вопиющие 
злоупотребления общественным доверием со стороны банкиров, как и 
совершаемые ими подчас денные грабежи.

Наряду с этим мелкая пресса Израиля живёт порнографией и рекламой, а 
газетные удавы промышляют шантажом, иной раз оплачиваемым в скандальных 
размерах, как это бывало спорадически по Панамскому делу, равно как при 
колоссальных плутнях учредительства в Германии за счёт французской 
контрибуции, на пути добывания концессий либо устранения выкупа железных 
дорог в казну и хронически при заключении государственных займов, да ещё 
отнюдь не одними только “экзотическими” странами.

Независимо от сего, и малые, и большие органы иудейской либо 
иудействующей печати служат, преимущественно, загонщиками “дичи” для 
биржевых “охотников”, по “звонким”, разумеется, мотивам, содействуя как 
при учредительстве новых предприятий и выпуске дополнительных акций для 
расширения старых, так равно для осуществления других гешефтов, а засим и 
в интересах биржевой игры вообще. Обманы этого рода, воочию направленные 
на обездоление многих людей одновременно, к сожалению, за редкими 
исключениями остаются без наказания. Боязнь повредить бирже, ставшей чуть 
ли не высшим государственным установлением, наряду с трудностью уловить и 
доказать преступление, являются тому обыденными причинами. Проистекающая 
отсюда деморализация, как результат потери уважения к честному труду и 
смешения понятий о правом и неправом, захватывая всё более широкие круги 
общества, выражается в безнадёжности и варварстве, на почве которых 
расцветают отчаянные учения нашего времени. Конечные же результаты должны 
быть, со временем, настолько грозными, что, невзирая на весь ужас 
переживаемых событий, едва ли могут быть теперь предопределены.

8. Дочь обмана и лести, реклама есть одна из первооснов еврейского 
могущества. Гений рекламы кажется ещё более присущ израильтянам, чем 
гений лести. Во всяком случае, они подняли её на степень совершенства. В 
том виде, как её применяют евреи, реклама есть искусство овладевать 
мыслью через глаза и уши, подавлять разум назойливостью и гвалтом, сбивая 
с толку сообразительность, вообще огорошивать неуловимыми сочетаниями в 
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калейдоскопе лукавства.

Многошумная и увёртливая еврейская реклама подчиняется, однако, трём 
принципам. Надо, во первых, трезвонить во всю; затем надо бить ударом за 
удар, не переставая, и, наконец, необходимо колотить с разных сторон 
одновременно.

Что же касается методов и средств, то разнообразие исключает самую мысль 
о их перечислении. Как бы то ни было, финансист, купец, медик, 
изобретатель et tutti quanti обязаны ей каждый своими лучшими успехами и 
главной добычей золота, которое ухитрились собрать.

Впрочем, реклама — не последнее слово газетной премудрости.

За рекламой следует высший курс, именуемый шантажом.

Трусы, низкие интриганы, вообще те, кто ещё плавает мелко, те 
действительно живут рекламой. Нахалы же, вполне освободившиеся от стыда, 
отважные евреи кормятся шантажом.

“Один издатель большой газеты, — рассказывает Дрюмон, — из почётной 
фамилии, блестящий собеседник и умница радушно принимаемый в салонах, 
любил иногда в кругу приятелей поболтать о своём житье-бытье. Есть две 
системы, — говорил он, — реклама и шантаж. С своей стороны, я считаю 
унизительным и постыдным злоупотреблять доверием публики посредством 
лживых реклам и разорять отца семьи, полагающегося на то, что я пишу. Что 
же касается шантажа, то он совсем не внушает мне такого отвращения. Я 
нахожу вполне естественным заставлять пиратов делиться со мной их 
призами”.

И наш герой поступает, как говорит. Это именно он (редактор “Temps” — 
Гебрар) оборудовал дельце, ставшее притчей во языцех. Он сорвал с 
“Панамы” 160.000 франков, так сказать, одним махом...

“Евреи, — продолжает Дрюмон, — завели у нас нравы бедуинов, и если вы 
хотите уразуметь положение нынешней прессы, то необходимо вообразить себе 
ряд сцен, которые могли бы составить изрядную пантомиму для театра “Chat 
Noir”.

Благодаря лживой рекламе, вовлекшей ротозеев в западню, биржевик, учиняя 
баранту, “перехватил у своих ближних малую толику барашков”. И вот он 
идёт в путь-дорогу со своей добычей, однако же, не без оглядки, так как 
ему предстоит ещё миновать теснины Атласа, то бишь, линию блестящих 
бульваров (где, главным образом, помещаются в Париже редакции газет, в 
большинстве, разумеется, еврейских). Здесь он и даёт выкуп...

И так реклама предшествует, а шантаж следует за счастливым финансистом.
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Но и сами банкиры не дремлют. Особая, прирученная, биржевая пресса трубит 
им хвалу, заранее провозглашая победу. Другие газеты, “псковичи”, сгоняют 
на бойню дичь, наконец третьи, друзья Haute Banque, “подмадеривают” 
предприятие и рекомендуют своим клиентам не прозевать подписки...

А он — дирижёр трагикомедии, капельмейстер спектакля что делает, где 
пребывает?! Поспевая всюду, он управляет манёврами; с решимостью 
главнокомандующего, обнимает весь ход операций и поспевает всюду, обо 
всём заботится, один словом, его деятельность затмевает на время всё 
вокруг...

9. Картина пустозвонства и всезнайства, во всяком случае, изменяется, 
когда речь заходит о наживе сынов Иуды за счёт легковерия гоев.

Здесь мы уже встречаемся с художественным творчеством кагала. Здесь 
раскрывается в особенности тот факт, что когда правоверный талмудист 
мошенничает “не за страх, а за совесть”, он тратит столько же любви, как 
и птица, вьющая гнездо. Здесь наблюдается воочию трогательное единство 
всех трёх разновидностей “вечного жида”.

Что же касается существа “операций”, то, будучи рассчитываемы на 
ограблении масс и, тем не менее, являясь для уголовного суда 
недосягаемыми, они служат образами ненаказуемого мошенничества точно так 
же, как безнаказанной остаётся направляемая к деморализации тех же масс 
чрез отраву их духа, кагальная либо шаббесгойская печать, пособничество 
которой на указанной территории необходимо. Наряду с неизменностью 
существа пребывают, в свою очередь, тождественными способы и приёмы, 
разве слегка интонируемые по отношению к обыденной публике, с одной 
стороны, и народам либо правительствам, с другой.

Пример Франции ясно показывает, что чрезмерная задолженность государства 
влечёт его под власть евреев, а в частности, больших банкиров Израиля 
(Haute Banque), владык денежного рынка. Правители и политические лидеры 
вынуждены считаться с ними. Государственный долг стал в наши дни одним из 
важнейших факторов политики, а биржевая знать считает себя вправе 
говорить на равной ноге с каким бы то ни было правительством. Если 
владыки биржи ещё не диктуют своих законов стране, то они тем паче не 
принимают велений от неё. Малейшая же размолвка сделала бы их опасными. В 
несколько дней, например, понижение ренты предупредило бы правительство о 
необходимости вернуться к “исполнению долга”. И едва ли потребовался бы 
второй урок, так как и сама публика не замедлила бы пристать к банкирам.

Успех бывает тем более блестящим, чем шире иудейские финансисты двигают в 
дело свои международные ресурсы. Много воды утечёт, пока люди поймут, что 
в Гобартстоуне (на Вандименовой земле) и в Архангельске, на островах 
Тристан д'Акунья и в Москве, в Берлине и в порте Елизабет (Бердичев на 
юге Африки) кричит через газеты, хотя и на разных языках, но один и тот 
же еврей, как и вообще говоря, нет двух либо нескольких или многих 
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евреев, а существует именно и только один еврей, но лишь отпечатанный в 
миллионах экземпляров. Вот почему теперь так удачно, без промаха охотятся 
биржевые удавы и акулы во многих странах попеременно. Большая, 
рассчитанная на сенсацию, передовая статья венской газеты и такая 
сокрушительная телеграмма из Лондона, которая сводит с ума биржу в Париже 
находятся в столь же неразрывной связи, как и всевозможные другие 
иудейские проделки, неизменно концентрируемые в одну точку, под гнётом 
которых обманутый и задавленный общественный разум уже не в силах 
противиться, и сам сдаётся в плен. Правда, банкир-победоносец, как 
“добрый хозяин”, сам окажет “милость” и выпустит пленника на свободу, но, 
конечно, взыскав свои “убытки”.

Никак ведь отрицать нельзя, что где на первом плане евреи, там и 
наибольшая испорченность. Это основной факт всякой истории и любой 
географии. Разумеется, можно было бы спросить себя, каким же образом и в 
духовной и в материальной жизни всё это может так долго продолжаться, а 
нередко и торжествовать? Но среди лжи и предательства, как учит и область 
естественной истории, в борьбе за существование почти всегда одерживают 
верх более крупные, злостные и дерзновенные плутни. Да и на земном шаре 
дело неизменно обстояло так, словно сам дьявол сеял негодные, ядовитые 
травы. Причём, если их не пропалывать вовремя, они повсюду 
распространяются быстрее полезных...

10. “Как только эмансипация была добыта, — свидетельствует Марр, — 
инстинкт предписывал упрочить и укрепить её. Это могло быть сделано 
только путём газет и митингов. По обоим направлениям жидовство хлынуло, 
как бурный поток. Оно сразу показало себя свободным от всяких 
предрассудков. Евреи доходили до саркастической над самими собой иронии, 
но не разрешали этого гоям... Забирая в свои руки печать, иудаизм 
постепенно закрепощал и людей мысли. Ежедневная пресса не замедлила 
сосредоточиться в руках евреев, а они сделали из неё предмет спекуляции и 
промышленности. Еврейский же индустриализм этого рода превратился в самый 
тривиальный из сортов торговли. Спекулируя на страсти толпы к сплетням и 
скандалу, сыны иуды нашли многочисленную публику уже “препарированной” к 
ожидовлению. Почва была подготовляема целыми веками еврейского реализма. 
Таким образом, жидовство стало диктовать общественному мнению христиан. 
Никакой взгляд, отличный от жидовского, не находил места в печати. Мы 
можем глумиться над папой либо острить вовсю над протестантизмом, как и 
над собственным правительством, но одного термина “пейсы” довольно, чтобы 
обвинить нас, немцев, в религиозной ненависти... Когда, с позволения 
сказать, разразилась “культурная борьба” (Kulturcampf), еврейство ещё в 
1848 г. отрешившее германский народ от печати, не только вмешалось в нашу 
конфессиональную распрю, но забрало её в плен целиком. Ушатами выливались 
еврейские помои на улътрамонтан. Тем не менее, кагал запрещал даже 
враждебные католикам статьи, коль скоро они затрагивали сынов Иуды...”

“В награду за равноправность, дарованную нами еврейству, — в свою 
очередь, заметил при всеобщем одобрении с парламентской трибуны известный 
депутат Рейхеншпергер, — мы, германцы, встретили лютую вражду и 
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преследование со стороны тех же евреев. Иудейская печать во всех сферах 
превзошла всякую меру оскорблений, нанося их нам с адским цинизмом и 
преднамеренно сосредоточивая против наших священнейших чувств и 
интересов”.

Но дело обстоит так, без сомнения, не в одной Германии.

Параллельно с изложенным, кампания немецко-иудейской печати на погибель 
Франции в ужасающий год (1870), “annee terrible” — второй бесподобный 
пример.

Какой ураган презрения, диких сплетен и всякой скверны был изрыгаем 
кагалом по заказу Германии?... Кто нарисует картину горя, издевательств и 
оскорблений, нанесённых пресмыкающейся гадиной? Кто опишет весь смрад 
биржевой клеветы?!...

11. Действительно, величайшей, быть может, неправдой на памяти истории 
представляется монополия в обработке еврейством прессы. Открыв 
колоссальные фабрики по производству общественного мнения, сыны Иуды 
нагло перевернули понятия людей вверх дном. Истину они выдают за ложь и 
провозглашают ложь истиной. Принуждая своих противников стать немыми, они 
либо гробовым молчанием окружают опаснейших из своих супостатов, либо 
свирепо и бесчестно затравливают их.

Завладев телеграфными агентствами и конторами объявлений, евреи 
повелевают круговоротом как нравственных, так и материальных ценностей и 
в самом корне подрывают существование враждебных себе газет.

Наряду с этим, еврейство само стало “делать историю”. Во всех центрах 
Старого и Нового Света: в Петербурге, Берлине, Вене, Париже, Лондоне, 
Риме, Токио, Нью-Йорке и т.д., международный газетный кагал образовал 
свои отделения, именуемые “союзами иностранных корреспондентов”. Они 
заполняются и управляются сынами Иуды. Функции этих подотделов всемирного 
кагала заключаются в том, чтобы скрывать события и течения, вредные для 
иудейской политики, и в то же время создавать фикцию повсеместного 
торжества антигосударственных, антихристианских и антимонархических идей. 
Для иллюстрации возьмём хотя бы такой факт. Проект так называемого 
“Dreikaiserbund” или “Союза трёх Императоров”, о котором еврейская пресса 
говорит пока лишь под сурдинку. Тем не менее, он является настоящим 
пугалом, нарушающим сон и покой иудео-масонского мира. Никогда ещё 
подозрительность и ненависть международно-кагальной печати к будущему 
союзу не достигала таких размеров, как в настоящий момент. Боязнь, чтобы 
нынешний союз, за выходом из него радикально-социалистически настроенной 
Италии, действительно не превратился в столь опасный еврейству Союз трёх 
Императоров, могущий положить предел анархо-коллективизму и 
реставрировать монархический принцип в Европе, заставила интернационально-
жидовскую печать мобилизовать все свои силы с целью дискредитирования и 
предотвращения роковой для сыновей Иуды комбинации.
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Сама внешность, придаваемая политическим событиям иудейской прессой, 
чрезвычайно своеобразна. Впадая под еврейским пером в состояние какого-то 
нервного маразма, политика кажется управляемой как бы лихорадочными 
ударами бича. Эпилептическая, точно одержимая конвульсиями, израильская 
печать будто едва успокаивается от одного действительного или выдуманного 
ею же кризиса до другого единственно для того, чтобы собраться с силами 
для новой суматохи.

И какие всё кризисы! Какой азарт! Сколько зловещих туч на горизонте!...

Подумаешь, вот-вот грозный вулкан разверзнется и в невиданном крушении 
исчезнет целый мир...

Но вот наступает утро, и всё миновало... Сияя от радости, те же самые 
жиды-газетчики трубят, что никогда ещё мир не был так обеспечен, а стада 
читателей, которых не далее, как вчера еврейские вопли ужаса приводили в 
беспамятство с наслаждением взирают, как горизонт светлеет, тучи 
рассеиваются и буря уходит прочь...

Таким образом, в балагане человеческого легковерия, кагальная пресса 
играет роль колдуньи, изменяющей течение времён по своему произволу, 
вызывающей громы и молнии, когда ей понравиться, или приказывающей им 
умолкнуть, когда она пожелает.

В роковые же моменты истории, например, в дни войн и революций, 
свистопляска её преобразуется уже в настоящий шабаш ведьм. Тогда целые 
потоки лавы изливаются за пределы кратера, все преграды рушатся, и волны 
океана смывают всё живое!...

12. Оперируя с художественной законченностью, еврейство помышляет уже не 
о тирании исключительно экономической, а о всесторонней и безграничной, 
но при этих условиях оно не может не сознавать того, что если подобное 
владычество и мыслимо, то разве через захват социальной сферы в полном 
объёме, от одного её полюса до другого наряду с монополией господства 
умственного и политического. Лишь материально повелевая богатыми и 
бедными одновременно и рас полагая как источниками питания общественной 
мысли, так и теми средствами обуздания, которые даются властью, иудейство 
в состоянии рассчитывать на действительность и безопасность своего 
деспотизма. Таким образом, биржа, пресса и политика, переплетаясь 
взаимно, должны все вместе принадлежать Израилю.

Отсутствие между ними размежевания, черезсполосность и даже превращение 
одной в другую — неизбежные элементы иудейского триумфа.

Изложенное очевидно, а потому не требует дальнейшего анализа.

Позволительно, однако, сделать ещё некоторые замечания.
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Как нами уже замечено выше, корпуса еврейской прессы стоят наготове, 
чтобы за надлежащую плату выступить за всякое дело и против всякого дела. 
Иноплеменники вправе знать единственно то, что дозволяется кагалом. 
Истина есть всё, что выгодно евреям и только пока выгодно; остальное ложь.

Иудейская пресса непогрешима, а потому непререкаема.

Нет власти, которая требовала бы более беспрекословного повиновения. 
Наряду с кагальными политиками, иудейские газетчики почитают себя 
недосягаемыми избранниками. Приурочивая своим талантам государственное 
провидение высшего порядка, они являются и существами необыкновенными. С 
их точки зрения, они лишь диктуют свою волю миру, а оба полушария обязаны 
им повиноваться. Па своём троне гордыни сам Сатана едва ли окружает себя 
большим величием и, пожалуй, взирает на вселенную с меньшим 
пренебрежением.

13. Размышляя об иудейской прессе, Евгений Дюринг приходит к следующим 
выводам.

“Наравне со многими иными, скромные евреи задумали прежде всего 
использовать великую французскую революцию и даже саму идею о правах 
человека в целях кагальной безопасности. Свободу в той мере, какая стала 
им доступной, они ограбили для расширения собственного господства. Какую 
бы роль ни приходилось играть им в этой области, неизменным ядром их 
деятельности было факторство в иудейских видах. Афишируя либерализм и 
равноправие, они ввели в публицистику ганделъ политическим и социальным 
идеям, творцами которых были другие. Проникая на службу партий, они 
разносили чужие пароли и распространяли программы, взятые напрокат. А где 
им удавалось выступать деятелями, например, в функциях представительства, 
там они вели переговоры и относились к правам общества, как будто 
совершали вексельные сделки. Но эти векселя были выдаваемы не иначе, как 
под условием хорошего гешефта, и пока эгоистические выгоды еврейства 
требовали серьезной оппозиции, поведение сынов Иуды ещё кое-как 
согласовалось с действительными требованиями свободы. Здесь и лежит 
корень того, что само арийское общество временно пленилось этим жидовским 
служением ей. Но истинному благу народа и решительным стремлениям к 
справедливости иудаизм оставался неизменно враждебным, а в итоге разрушал 
все партии, которым вешался на шею.

Посему и разочарование арийцев наступало быстро. Десятилетия 1860-1880 
гг. представляли уже яркую картину. Укоренившись, сыны Иуды не замедлили 
показать себя ревностными агентами и песнопевцами политического рабства. 
Сейчас они и сами чувствуют, что слишком раскрыли свои карты. Им хотелось 
бы предать столь недавнее прошлое полному забвению, а следовательно, 
чтобы оно замалчивалось и гоями. Кагалу было бы в особенности приятно, 
чтобы о его членах перестали говорить, как о жидах...

Дать надлежащую оценку всему испорченному евреями, хотя бы за означенные 
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десятилетия, возможно, лишь обратив внимание на два обстоятельства. Во-
первых, пресса всё очевиднее делается орудием политики, притом не одной 
политики партии, чем она была всегда, а и политики правительства. Во-
вторых, евреи стали обладателями газет и вообще всякой периодической 
печати, посредством которой, большей частью незаметно, они руководят и 
опекают публику.

Газеты — род биржевого дела. Они перешли к евреям не только в целом, но 
стали предметом купли-продажи и в подробностях услуг. Газетное ремесло, 
как легчайшее, повсюду привлекало к себе иудейскую расу ещё потому, что 
ближе подходило к её дрянным качествам и пошлым запросам. Испорченность — 
магнит, который неизменно притягивает к себе еврея. Но порча, которую 
сыны Иуды создают сами, охватывает лишь часть того, что, примыкая к уже 
загнившей среде, они усиливают и доводят до невиданных прежде размеров. В 
прессе мы наблюдаем, быть может, опаснейшее проявление факта, что 
вмешательство иудеев в обман или плутню производит такой же эффект, как 
влияние тропического климата на полярную растительность.

Кагал управляет этой прибыльнейшей “собственностью”, применяясь к 
обстоятельствам и положению рынка. Раз является требование на 
безнравственные услуги прессы, евреи открывают настоящие скачки, и спросу 
начинает быстро отвечать предложение. В награду одному Израилю достаются 
пальмы, или, говоря не столь экзотично, крупные барыши. А уж он по 
команде своих “мудрецов” готов на всё, ибо рабья служба окоченелому 
авторитету есть древнейший элемент иудейского строя, настолько же 
древний, как и неудержимое у евреев стремление к золоту и серебру 
египтян. Alliance Israelite немедленно образует цепь кагалъных сообществ, 
которые дают всеобъемлющему и всеобвивающему гению еврейства такое 
направление, чтобы восторжествовали затеи лишь его собственной расы.

Если бы не встречалось руководителей государственной политики, которые, 
ангажируют евреев, заказывают им “работу”, то было бы невозможным и такое 
явление, когда сыны Иуды дают тон почти всей печати. Так нами же самими 
созидается иудейская эра с фальшивой внешностью либерализма. Но 
пользоваться еврейскими газетами, словно каким-то оспопрививанием, дабы 
сделать в народе господствующим то, что хотелось бы видеть — 
недобросовестная и опасная игра. Раз фабрикация общественного мнения, т.
е. хазука направляющих сил в обществе, являются замыслом и самого 
Израиля, не дело государственной власти оказывать ему покровительство”.

14. Таково общее положение вещей. Сознавая, что проблема о еврейской и 
шабесгойской печати изложенным только намечена и при том единственно в 
общих чертах, мы, тем не менее, вынуждены оставить её и перейти к 
дальнейшим предметам исследования согласно плану работы, задача которой 
исключает более продолжительные остановки на темах для нашей цели 
второстепенных. Как бы, однако, ни было, мы, не рискуя сделать ошибку, 
можем сделать, по крайней мере, два существенных вывода в экономической и 
политической областях неразрывно связанных в наши дни.
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И в прессе, и в политике евреи обнаружили только одно искусство — 
направлять массы гоев для подчинения их маневрам крупных монополистов в 
Израиле, акул и удавов биржи... Отсюда понятно, что и сам песнопевец 
тайны Азии (Asian mistery) д'Израэли в конечном счёте, отдавал 
предпочтение такому государственному строю, где роль парламента, а стало 
быть и его власть, перешли бы к прессе, еврейской, само собой 
разумеется...

[ 1 ] “The world is governed by very different personnages to what is 
imagined by those who are not behind the scene”. — Д'Израэли, в 
“Конингсби”, романе, где с особенной яркостью показано современное 
могущество евреев.

[ 2 ] “Ils repandent les journaux populaires, ceux la surtout qui 
denoncent avec le plus d'aprete les mefaits, les hypocrisies, les hontes 
du regime actuel” (Delafosse, depute de Calvados, — об избранном народе).

[ 3 ] Помимо эксплуатации и “распропагандирования” евреями местного 
населения, они изувечили, между прочим, варварски, — серной кислотой, 
свыше 60 и убили 11 христиан в Кишинёве раньше, чем христиане принялись 
“вразумлять” их.

 Последние изменения: 19.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения:
жид газетный, жид биржевой и жид политический

Б. Жид биржевой

Кто способен удвоить свой капитал в течение года, тот 
заслуживает быть повешенным двенадцатью месяцами раньше.

Итальянская пословица.

1. Переходя от всего указанного к той разновидности Агасфера, которая 
ныне известна как еврей биржевой [ 1 ], мы должны без колебаний признать, 
что она представляет собой самое яркое выражение, так сказать, 
квинтэссенцию иудаизма. Очевидная сама по себе, мысль эта подтверждается 
такими авторитетами, как Лессинг и д'Израэли. Взяв чуть ли не всеведущего 
и безупречного человека, дав ему, однако, в руки лишь “главную 
книгу” (Grossbuch) и ключ от банкирской кассы, а затем украсив изрядным 
лапсердаком, оба помянутые автора говорят: “Вот истинный еврей!... — 
Натан Мудрый Лессинга и пресловутый хранитель Азиатской тайны” (Asian 
mistery), банкир Сидония, — герой романов Биконсфильда, изготовлены по 
указанному рецепту. А что взгляд этого рода совпадает с иудейским, тому 
доказательством служит как чистокровность еврейства в Вениамине 
д'Израэли, так равно, если не еврейское же происхождение, как утверждает 
Дюринг, то не малая задолженность Лессинга у детей Израиля...

Талмуд же, в свою очередь, повествует, каким образом, не занимаясь ни 
торговлей, ни комиссионерством, успел, однако, нажить крупное состояние 
величайший из пророков Израиля. Разрезывая бриллиантовые доски, на 
которых Иегова пальцем начертал десять заповедей, Моисей ловко прятал 
осколки, а затем выручил огромные деньги от их распродажи...

Не бесполезно сверх того напомнить, что для еврейства проценты являются 
лишь естественным благоуханием капитала.
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Правда, уже Бисмарк полагал, что из невозможности для еврея стать 
чиновником ещё не следует, что он должен быть ростовщиком, но сыны Иуды 
столь же вправе думать, что, в обеспечении кагального господства ничто не 
мешает им требовать обоих этих званий совместно, когда это угодно 
старейшинам “многострадальной” синагоги.

С другой стороны, ещё в древности справедливо указывали на полное 
отсутствие у иудеев того, что составляло нравственное величие и 
неодолимую силу духа в Риме. Источником и основанием его владычества над 
миром представлялась verecundia созидателей римского государства. Под 
данным термином разумелось всё, что есть беззаветного, мужественного, 
самоотверженного в сердце человека. Но именно этих качеств и нет у сынов 
Иуды. Как нами было отмечено выше, рыцарское благородство и сердечная 
простота — такие понятия, которые для евреев непостижимы и не встречаются 
в их среде. Раса, кровь, текущая в их жилах противятся всему, что мы, 
арийцы, называем долгом чести и великодушия. Как насыщаемый морской солью 
береговой песок, с каждым приливом, поглощает всё новые и новые дозы 
соли, так и отравляемая талмудом еврейская душа с каждым поколением 
пересыщается идеями талмуда всё с большей силой. Столь сродный арийскому 
духу идеализм, безусловно, чужд еврею и он ненавидит его у других. Он 
насмехается над всяческими идеалами, или, по меньшей мере, норовит 
выставить их в шутовском виде. Цинизм издевательства над самой 
возвышенной деятельностью гоев — лучшее для него торжество. Вообще же 
говоря, “Quint-Essenz der Shelmerei” y евреев такова, что решительно не 
знаешь, каким её образцам следовало бы отдать предпочтение?...

Возьмём, тем не менее, к примеру, хотя бы кое-что из фактов, раскрываемых 
на наших глазах.

Приняв католицизм, прусский еврей и агент Бисмарка, Бауэр, успел не 
только стать духовником императрицы Евгении, но и главным священником 
французской армии; устроив игрой на самомнении Евгении такой 
дивертисмент, как франко-прусская война 1870-1871 гг., оказался в 
Брюсселе антрепренёром оперетки, и, наконец, женившись в Австрии на 
богатой еврейке, всенародно заявил через лейб-орган кагала “Neue Freie 
Presse”, что отрекается от христианства навсегда. Корреспондент “Times” 
Бловиц на вопрос королевы румынской о его национальности отвечал, что, 
“родившись в Богемии от израильских родителей, он пишет из Парижа на 
английском языке pour le roi de Prusse.” Мещанин из крещёных евреев 
Михаил Семёнов проник в С.-Петербургскую духовную академию и даже в сан 
архимандрита, затем, уже с этим званием, перешёл в коноводы иудейской 
революции. Будучи расстрижен, он обратился в старообрядчество, где с 
бесподобным пронырством стал епископом но, вместо Канады оказался в 
Саратове, а здесь, подписываясь титулом епископа, профанирует и этот 
новый сан как автор разухабистых статей в “освободительной прессе” 
местного еврейства. Об известном в Петербурге старообрядческом священнике 
Волощуке, вторично перешедшем из католичества в православие, а ныне 
выступающим снова от имени старообрядцев в Ватикане, в Москве 
рассказывают, по сведениям “Нового Времени”, следующие забавные 
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подробности. По происхождению Волощук — еврей. Служа в полиции, он в 
Волынской губернии обратил на себя внимание архиепископа Антония, который 
посвятил его в диаконы. Не дождавшись места священника, он обратился в 
раскол и успел попасть на фабрику А.И. Морозова в Богородске Московской 
губернии, а там на средства Морозова же занялся изданием старообрядческих 
духовных учебников. Операция этого рода стоила, однако, Морозову слишком 
много денег и скоро вызвала к Волощуку такое недоверие, что ему пришлось 
удалиться. Тем не менее, он вслед за этим вынырнул в Громовской общине, 
где, т.е. уже в самом Петербурге, опять натворил немало дел. Тогда 
Волощук перебрался в католицизм и настолько подластился к епископу 
Цепляку, что получил он него антиминс и облачение. Затем, обманув, 
разумеется, и католиков, Волощук ещё раз вернулся в лоно православия и 
при торжественной обстановке даже произнёс покаянную речь. Не получив, к 
своему негодованию, вновь и диаконского сана, он решил бросить духовный 
мир и стал заниматься коммерцией, а когда и тут не повезло, паки 
объявился католиком. В заключение, он, на радость кагалу, рассудил 
соединить принадлежность к клиру и гешефтмахерство, а потому ещё раз 
перебежал к раскольникам... Казалось бы, Волощук побил все иудейские 
рекорды. Но “угнетённый” кагал смеётся над столь наивными предположениями.

Означенный выше и под именем Бернарда Мэмона столь прославившийся сын 
раввина из Месопотамии [ 2 ]  Айзик Маймун занимался в Берлине 
порнографией и помаленьку приторговывал и революцией. Вместе с другим 
евреем, Срулем Герстманом, он издавал мемуары своих единоплеменников — 
“русских эмигрантов”, равно как печатал для сознательных пролетариев в 
России руководства по изготовлению бомб. Соблазнившись, видно, триумфом 
очаковского раввина, который при благословенном участии одного из 
парижских Ротшильдов сбыл Луврскому музею за 400.000 франков фальшивую 
тиару скифского царя Сайтеферна, Маймун для “чистоты отделки” подлогов 
также принялся за “археологические раскопки” в Малой Азии. Нажив этими, 
уже оптовыми плутнями, через “троянцев” деньги, Маймун избрал для 
разнообразия своим поприщем кражи секретных дипломатических документов и 
политическое шпионство de la haute volee. Напал же он на эту мысль, 
поставляя француженок Абдул-Гамиду, который хотя не любил евреев и от них 
же удостоился ссылки в Салоники, однако “живым” их товаром весьма не 
гнушался. Но вот “случился” пожар в Константинополе, да ещё, как на грех, 
в министерстве иностранных Дел. Пропали важные, незаменимые акты, и он 
оказался в Лондоне, у английского правительства, которому их, по случаю 
же, продал Маймун. Этот удачный гешефт внушил ему мысль “помогать своему 
счастью” и дальше. Не даром говорят, что аппетит приходит во время еды. 
Сообразно с этим, Айзик Маймун среди увеселительной поездки своей по 
чужим карманам превратился, что нам уже известно, в Бернарда Мэмона, но в 
апофеозе странствований из земли Халдейской к богатствам нового Ханаана, 
Франции, учинился виновным в “посрамлении Имени”, так как попреки 
трогательным симпатиям единоплеменников, был пойман на покупке чиновника 
министерства иностранных дел в Париже, где, очевидно, по заказу нового 
“Карфагена” избрал специальное оптовое, в свою очередь, расхищение важных 
государственных тайн, преимущественно касающихся постройки Багдадской 
железной дороги и Потсдамского свидания... Впрочем, и оказавшись в 
остроге, названный талмид-хахам никак не должен сокрушаться, если заслуги 
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его перед Израилем достаточны. Ведь объявлен же невинным страдальцем 
Дрейфус, а изобличённый в мошенничестве почти на миллион франков другой 
Барцелонский мученик Ицка Ферреро не даёт покоя Испании и после своей 
казни. Напрасно отверг тамошний парламент домогательство шаббесгоев о 
пересмотре дела Феррера. Революционная агитация продолжается сугубо, по 
соседству, иудео-масоны уже открыто грабят Португалию. Да и в самой 
Франции разве палата депутатов не пыталась равным образом безуспешно 
затушить дрейфусаровский пожар прежде, чем он успел разгореться на весь 
мир?!... Значит, Берке Маймуну горевать нечего. Разве не соплеменник он 
великому революционеру Маймониду?... А между тем, “свет Запада” и “слава 
Востока”, “второй Моисей”, “Орёл” среди первоучителей еврейства 
знаменитый и недосягаемый авторитет священной синагоги, гаон и рабби Моше 
бен Маймонид сам в течении полутора лет, исповедывал магометанство, так 
как, будучи придворным врачом султана Саладина в Египте, не мог 
устраивать своих ганделей иначе... Да и не сказано ли в “святом” талмуде 
(трактат Бетца, 25 а): “три существа не знают стыда — Израиль среди 
народов, собака между четвероногими и петух в среде птиц”?...

Мы, со своей стороны, заметим, что сыны Иуды различают два рода обращения 
в христианство: “мумер легакхиз” именуются крестившиеся из злобы к 
еврейству и преследуются им с крайним ожесточением, без всякой пощады; 
напротив, “мумер летиэвун” называются те, которые приняли христианство по 
“увлечению”, т.е. из корыстных или иных личных видов либо даже в 
интересах и по приказу самого же кагала. Эти признаются излюбленными 
соглядатаями Израиля в лагере гоев, не переставая, конечно, быть 
доподлинными евреями.

Если хочешь иметь врага, заведи себе друга, он уже будет знать, когда и 
как тебя ударить... Крещёные иудеи — лучший образец подобной дружбы.

Оппонируя непочтительному к сынам Иуды Рихарду Вагнеру (см. его “Das 
Judenthum in der Musik”), один из них, некий Эттингер [ 3 ] , покаялся: 
“пишущий эти строки обязан заявить, прежде всего, что, будучи иудеем от 
рождения, он сделался христианином-католиком только впоследствии и 
единственно для того, чтобы иметь право уже с безопасностью оставаться 
евреем”.

“Если бы законы дозволяли кражу серебренных ложек, уверяю тебя, я никогда 
бы не крестился”... Писал в свою очередь Гейне Фуне Мозеру.

“Le clericalisme, voila l’еппетi!”, — проповедовал “народный трибун”, еврей гамбетта, 
умалчивая, разумеется, о том, что у всего христианского клира, денег 
меньше, чем у одного Блейхредера либо Ротшильда... И сыны Иуды на обоих 
полушариях не замедлили подхватить этот кличь. С другой стороны, в эпоху 
смешно затеянного и Каноссою законченного Culturkamf, Бисмарк не придумал 
ничего умнее, как назначить министром народного просвещения еврея Фалька. 
Отчего же было кагалу не позабавиться и над “железным канцлером”, когда 
он сам пожелал стать шутом “избранного” народа?!... И вот Фальк принялся 
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науськивать лютеран на католиков, по жидовски, конечно, т.е. издеваясь 
над обеими сторонами. Период Culturkamf в Германии, как и эпопея удаления 
христианских эмблем из народных училищ либо изгнания сестёр милосердия из 
больниц во Франции, доказали воочию, что если травля религии христиан — 
весёленькая забава для еврейской прессы, то осмеивание в картинках и 
эстампах, в скульптуре и комедии духовенства гоев — самый восхитительный 
для сынов Иуды гешефт.

“Да и самому папе римскому, — уверяет всемирный кагал, — приятнее 
доверяющие ему (т.е. открывающие кредит), чем в его святость верующие!...”

Дело дошло, наконец, до такой прелести, что еврейская “серьёзная” печать 
стала упрекать жидовские карикатурные листки “Ulk” в Вене и “Wespen” в 
Берлине уже за то, что они осмеивают не только священное, а и не 
священное. Лейб-орган кагала Berliner Tageblatt “в минуту раскаяния” 
решился даже приобрести редакционные чётки... Наряду с ним, имея от 
Бисмарка поручение терзать католиков, еврейство не замедлило истолковать 
задачу “распространительно”. Выходящая под редакцией еврея Ульштейна 
“Berliner Zeitung”, ради потехи над евангелическо-протестантским синодом 
требовала, чтобы “непременно дезинфицировали место его собраний от 
распространяемого попами запаха святости...”

Впрочем, для глумления над христианством, евреям не нужно и Culturkamf. 
Вся талмудическая литература тому порукой.

При удобном случае еврейское издевательство достигает “художества” во 
истину гомерического, как показывает, например, дело Ясногорского 
(Ченстоховского) монастыря, где Дамазий Мацох и К° расцвели столь пышно 
при талмудическом покровительстве приора из жидов Хацкеля Реймана...

В изложенном нет, однако, ничего удивительного. Не на счастье же 
иноплеменников выработали раввины своё исходное положение: “Гуфо муфар 
кол шехен мамома!” т.е. “жизнь (чужеродца) в твоих руках (о, иудей!), — 
колъми же паче его собственность?!...” [ 4 ]  

“Мы — природные иудеи, natu, потому что мы рождены иудеями”, — поясняет 
такой “Правительственный Вестник” всемирного кагала, как “Archires 
Jsraelites”. “Дитя израильских родителей принадлежит Израилю, и уже самый 
факт рождения даёт ему права и возлагает на него все обязанности 
израильтян. Отнюдь не в силу обрезания становимся мы евреями, нет! 
Обрезание не имеет ничего общего с христианским крещением. Не потому мы 
дети Израиля, что обрезаны, а мы потому обрезаны, что — израильтяне. 
Приобретая достоинство Израиля путём рождения, мы никогда не можем 
утратить или устранить его. Даже израильтянин, отрекшийся от своей 
религии, даже тот, кто позволяет себя окрестить, не перестаёт быть сыном 
Израиля, и все его обязанности, как члена избранного народа, лежат на 
нём, — без всякой отмены”.
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Вполне согласно с таким положением вопроса свидетельствует и Шопенгауэр:

“Отечество еврея — все остальные евреи. Отсюда явствует, до какой степени 
нелепо желание открывать им доступ к участию в правительстве или какой-
либо государственной службе. Их религия, с места слившаяся воедино с их 
же государством, никак не является здесь главным делом. Она скорее 
представляет лишь связующий их узел, point de ralliement, и флаг, по 
которому они распознают друг друга. Это замечается и в том, что даже 
крестившийся еврей отнюдь не навлекает на себя, как все вероотступники, 
ненависти и гнушателъства прочих, а остаётся обыкновенно, за исключением 
разве изуверов, их другом и товарищем, не переставая смотреть на них, как 
на своих истинных земляков. Даже при совершении уставных торжественных 
молений, для чего требуется участие по крайней мере десяти евреев, 
заменить недостающего крещёный еврей может, а другие христиане, очевидно, 
нет. То же относится и к остальным религиозным действиям. И это ещё ярче 
выступило бы наружу, если бы, например, крестились, mirabile dictu, все 
евреи, или, наоборот, если бы христианство когда-нибудь совершенно пришло 
в упадок и прекратилось. Потому что и тогда евреи не переставали бы 
держаться отдельно и сами по себе.

Еврей, у которого заведомо есть свой, исключительно для него существующий 
Бог, мозолит нам в обыденной жизни глаза своей деланной, показной 
внешностью; но к какой бы из европейских национальностей ни принадлежали 
мы, эта внешность всегда заключает в себе нечто отвратительное и 
неизлечимо чуждое”...

В гармонии с отзывом Шопенгауэра, спрашивает и Гёте: “Что я могу сказать 
о таком народе, который из всех других судеб усвоил лишь благодать 
вечного бродяжничания и который ставит себе задачей перехитрить тех, кто 
остаётся на месте, и покинуть всякого, кто рискнёт отправиться по одной с 
ним дороге? Вот почему мы не в силах терпеть евреев в нашей среде, ибо 
каким образом мы могли бы допустить их к участию в высшей культуре, когда 
они отрицают её источники и отвергают причины?!”.

Параллельно со всем сказанным поучает, в свою очередь, и Рихард Вагнер:

“В споре из-за эмансипации евреев участвовало, строго говоря, много 
больше борцов за теоретический принцип свободы, чем за освобождение 
именно сынов Иуды. А так как весь вообще так называемый либерализм наш 
является не очень дальновидной и сознательной умственной игрой, то нам 
довелось поратовать, между прочим, и за свободы такого народца, о котором 
мы ясного понятия не имели... Отсюда, как это вполне очевидно, наше 
рвение на защиту еврейского равноправия обусловливалось несравненно более 
отвлечённой идеей, нежели действительной симпатией к жидам.

Увы, — к немалому удивлению своему, мы только теперь замечаем, что, пока 
мы строили воздушные замки и воевали с ветряными мельницами, благодатная 
почва реальной действительности оказалась в руках узурпатора. И если, 
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говоря откровенно, наши воздушные полёты не могли не позабыть его, то ему 
всё-таки не следовало бы считать нас за таких олухов, которых можно 
удовлетворить кое-какими подачками из отнятой у нас же территории. Совсем 
незаметно “кредитор королей” превратился в “короля кредиторов”, и мы не 
можем, конечно, не признать чересчур наивной просьбу об эмансипации, 
предъявляемую этим “королём” именно в такой момент, когда мы видим самих 
себя в жгучей необходимости бороться уже за свою собственную эмансипацию 
из под еврейского гнёта.

И мы невольно стараемся не иметь с таким субъектом ничего общего.

— “Иудейская армия, — равным образом, повествует Эдуард Дрюмон см. 'La 
France juive), — распадается на три корпуса: 

а) настоящие евреи, т.е. явные сыны Израиля, как их называют "Archives 
Israelites”; эти евреи открыто почитают Авраама, Исаака и Иакова и 
довольствуются возможностью устраивать своё благополучие, оставаясь 
верным своему Иегове;

б) евреи, перерядившиеся в свободных мыслителей (по типу Гамбетты  
Дрейфуса или Рейналя) — которые прячут своё жидовство в кармане, а затем 
преследуют христиан уже во имя пресловутых идей "терпимости" и священных 
прав свободы, и, наконец,

Иудейские биржевики и политики соединены между собой как бы телеграфными 
нитями, ибо во всякий данный момент у них на языке те одни и те же 
вопросы и одинаковые слова. Говорить и действовать заставляет всех их 
единообразное “внушение”, неведомое, но тождественное кагальное 
“потрясение”. Или, ещё ближе их можно сравнить со взаимнозависимыми 
нервными центрами, по которым впечатление пролетает, как рефлекс, 
мгновенно. Им не надо ни видеть друг друга ни совещаться, чтобы знать, 
как быть и куда лезть. Таинственный, мистический голос диктует им свои 
веления, а они повинуются с удивительной гармонией.

Затем, если в еврейском мире существует такая проблема, которая 
составляет “идеальную” цель и над которой действительно ломают себе 
голову дети Израиля, то это, конечно, жажда быстрого обогащения, 
невероятного, огромного барыша и притом схваченного, так сказать одним 
махом! Но это, без сомнения, не исключает и такого жестокосердия когда, 
чтобы подстеречь и сожрать добычу, разумеющий своё достоинство талмид-
хахам (вернее, талмид-хохим) выжидать готов целые годы.

Самый богатый и, по-видимому, образованный еврей — всё тот же шинкарь 
Янкель, дрожащий над каждой копейкой. И чем более сведущ еврей, чем 
сильнее он в экономическом или политическом смысле, тем строже, 
обдуманнее и целесообразнее проводит он иудейские замыслы в жизни, тем 
ярче и пагубней для чужеродцев его расовые особенности, тем язвительней 
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его приёмы, тем дерзновеннее, вероломней и опаснее он становится...

Приглядитесь внимательно, и вы должны будете признать, что 
наследственности не вытравишь у евреев ни акциями, ни чинами, ни 
дипломами. Этого мало. Иудей в лапсердаке много безвреднее иудея в 
мундире либо во фраке. Первый — ничтожное кремневое ружьё, второй — ружьё 
многозарядное и центрального боя...

Plus le singe monte en Tair, plus il montre son derriere!...

Что же касается тактики еврейства, то достаточно почитать анналы истории, 
чтобы убедится в неизлечимо-предательской его повадке нападать с тыла. 
Другой излюбленный кагалом приём — найти где-нибудь щель, либо отверстие 
в кирассе врага и всадить кинжал как раз в это место.

Располагая запасом энергии, накопившимся в течение долгих веков рабства, 
Израиль представляет собой армию, задуманную образцово и построенную в 
боевом порядке. У этой армии есть строжайшая дисциплина и своя 
непререкаемая иерархия — командиры, солдаты, музыканты и разведчики. 
Приказы в ней передаются с быстротой электричества, или, что ещё вернее, 
каждый по внутреннему наитию сам знает, что именно от него требуется.

Да и стоит потрудиться. В туманном ореоле будущего кагалу рисуется уже 
мировое владычество...

При таком созвучии авторитетов нет, пожалуй, надобности в дальнейших 
удостоверениях, хотя их не трудно, разумеется, привести в любом 
количестве. Укажем лишь, в дополнение к Шопенгауэру, что согласно с 
опытом Карла Великого и Фридриха Великого, равно как с убеждением многих 
других предшествовавших и последовавших государственных людей, Фридрих II 
Гогенштауфен, император германский, хотя и покровительствовал еврейским 
учёным, тем не менее, на государственную службу сынов Иуды ни одного не 
принимал. Действительно, пред всеми правителями должен непоколебимо 
стоять вывод, к которому пришёл император: “как только еврею дана власть, 
так он ею нагло злоупотребляет!”.

2. “Мы обладаем, — говорят сами о себе евреи, — мудростью змия, хитростью 
лисицы, взглядом сокола, памятью собаки и общежителъством бобра”. Если не 
существо, то принцип исключительности еврейства, здесь отмеченный, 
является, без сомнения, знаменательным.

“Природа, — утверждает Аристотель, — не даёт ничего более совершенного, 
чем то, что ею создано для определённой цели”.

Еврей получил это высокое отличие. Сделав его законченным торгашом, 
природа наделила его проницательностью, чутьём, вероломством, 
пронырливостью, быстротой в захвате добычи и жестокостью, чтобы мучить, 
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пожирая её, — вообще всеми теми свойствами, которые необходимы для жизни 
на счёт других. Как лаборатория лжи и обманов, голова еврея находится в 
непрерывном брожении; его вкрадчивый язык умеет говорить обаятельно и 
ябедническими мелодиями потрясать струны сердца, застигнутого врасплох; 
нежность и преданность так и текут, если надо, из его уст, и никогда 
античная Сирена с большей силой не увлекала своих жертв чарами восторга и 
упоением лести...

Во всякие гешефты, как и в любую из своих денежных спекуляций, еврей 
вносит искусство и чутьё виртуоза. Он найдёт место, где следует стать и 
время, когда надо действовать; своему “воздушному” банкирскому 
“заведению”, как и выставке своих товаров он сумеет придать и треск, и 
блеск; знает он язык, которым надо говорить, и тот гвалт, который выгодно 
затеять; понимает, как расставить сети доверчивым страстям и какую 
бросить приманку расточительным капризам; не ошибается в выборе 
посредников и не промахнётся, преследуя конкурентов то деланным 
небрежением, то клеветническим наушничеством. Потеряв доверие, он не 
теряет надежды вкрасться ещё раз и обманывать вновь. Не забывает 
вовлекать в свои затеи сильных мира сего, а преуспевая, становится 
заносчивым и бесцеремонным. Будучи же разоблачаем, никогда не прочь через 
интриги и подкуп достигнуть молчания и безопасности.

Тем не менее, прежде всего и больше всего изощряется в энергии его 
скользкая и эластичная воля. Не отступая ни перед каким риском и 
приноравливаясь ко всяким комбинациям, еврей одинаково способен довести 
до благополучного конца плутню, рассчитанную на десять лет, как 
сообразить и завершить обман с быстротой молнии.

Будучи результатом хода вещей и влияния тех публицистов-философов, 
которые с середины XVIII столетия пустили в ход все рычаги для 
ниспровержения религии и христианского общества, тирания золота 
превратила освобождение евреев, т.е. равенство их государственных и 
гражданских прав с христианами, в жизненный вопрос европейской политики.

И нельзя не сознаться, что именно еврей (Серфбээр, “Les Juifs”) был 
первым, кто уже в то время раскрывал народам глаза на деспотизм, 
способный поразить ужасом людей, как только взоры их обращаются к тому, 
что ещё предстоит впереди.

Изобретательные, хищные и пронырливые от рождения, одержимые инстинктом 
господства и ровно ничего не стесняющиеся, евреи заняли на наших глазах 
все дороги, ведущие к богатству, почестям и власти. Самый дух жидовства 
проник в современную цивилизацию. Они заправляют биржей, прессой, 
театром, литературой, администрацией, главными путями сообщения на суше и 
на море, а, вообще говоря, через власть денег и национальных дарований 
особого сорта, держат в руках всё нынешнее поколение. Путём наблюдения 
событий нельзя, кажется, устранить сомнения и в том, что, будь это 
возможно, евреи захватили бы самый воздух, которым мы дышим, и стали бы 
торговать им...
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Но ничто не ново под луной. Если не в столь унизительной мере, как 
теперь, то срам подобного рода всё же не является чем-либо небывалым. Во 
времена Людовика Благочестивого, например, владычица его сердца, 
императрица из евреек — Юдифь так усердно “искала добра своему народу и 
говорила во благо своего племени”, что самим французам вовсе не стало 
житья, а придворные кавалеры и дамы вынуждены были испрашивать у сынов 
Иуды “благословения и молитв”. Нашёлся, однако, мужественный человек, 
епископ лионский Агобард, который возвысил голос на защиту коренных 
жителей страны и оставил нам рассуждение “De insolentia Judaeorum” (“О 
наглости жидов”). “Перевести его с латинского на французский, — говорил 
Дрюмон, — и вы не узнаете, когда оно написано, — до такой степени 
неизменен характер евреев!...”

Блистательным доказательством этому является в наше время хотя бы факт, 
что, завладев и такой газетой, как “Times”, расходящейся по обоим 
полушариям, еврейство не только не устыдилось своего второго панамского 
триумвирата, но самые повествования свои о “Панаме” вело, как уже 
замечено нами раньше, под рубрикой “Gesta Dei per Francos!”. Чтобы 
оценить по достоинству всю ядовитость этого заглавия, необходимо принять 
во внимание следующее. Оно значит: “Деяния Господни через Франков”. Под 
таким заглавием в 1611 г. было издано в Париже собрание исследований 
нескольких историков об участии Франции в Крестовых походах. Невероятных 
жертв и многих потоков крови потребовало от крестоносцев, увлекаемых 
пламенной верой, завоевание Гроба Господня. Немало нажили денег от тех же 
крестоносцев евреи. И вот, наследники этих самых евреев издеваются над 
потомками собственных жертв...

Не очевидно ли, что уже дерзновение кагала в этом роде показывает, до 
какой степени разрослось в наши дни могущество иудеев, а неразумие их 
безнаказанности убеждает, что в своём порабощении арийцы, наконец, 
унизились до потери способности защищаться. Отсюда естественным 
представляется переход к такому стыду, когда вместо защиты мы начинаем 
стремиться к оправданию хода событий, устранение которого почитаем выше 
своих сил.

Действительно, в известные эпохи, чувствуя, что иудаизм становится ему 
поперёк горла, арийское общество начинает мечтать о примирении. Оно 
укоряет себя в несправедливости и варварстве по отношению к еврею, 
говорит, что истинный сын Израиля совсем не тот, которого оно 
преследовало, что злодеяния некоторых оно приняло за пороки всех, или же, 
что, унижая еврея, оно само сделало его преступным, и что, наконец, в 
обоюдных интересах следует положить предел ненависти и, вернувшись к 
юношеским понятиям, пригласить освобождённое еврейство на помощь его же 
собственному обновлению.

Тогда наступает, быть может, опаснейший из стадных психозов, результаты 
которого не медлят обыкновенно и самых наивных мечтателей привести в 
содрогание.
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“Безумие, — говорит Тэн, — всегда сторожит нас на самой меже нормального 
состояния, ибо та комбинация элементов, которую мы называем здоровьем, 
ничто иное, как счастливая случайность, которая возникает и повторяется, 
только благодаря неустанной победе над противными силами. Тем не, менее, 
эти последние — всегда на стороже, и оплошность может дать в их сторону 
перевес, потому что лишь немногого не достаёт им до победы. Как в 
духовном, так и в физическом отношении, форма, которую мы называем 
нормальной, сколь бы она ни повторялась, на самом деле проявляется только 
среди бесконечной массы всевозможных искажений... Темную для нас работу 
природы, результатом которой бывает так называемое нормальное сознание, 
можно сравнить с шествием того раба, который после побоища в цирке 
проходил арену с яйцом в руке среди утомлённых львов и насыщенных кровью 
тигров. Если противоположного конца арены он достигал благополучно, его 
отпускали на волю. Подобным образом двигается вперёд и жизнь духа в 
суматохе уродливых стремлений и диких безумств...”

Мысль Тэна как нельзя больше иллюстрируется поклонением еврейству, с 
позволения сказать, интеллигенции. Особенно в России, да ещё после ужасов 
1905 года...

В свою очередь, поучаемый историческим опытом, еврей издалека 
предчувствует веяния данного психоза и злорадно следит за его развитием. 
Он знает, что эти веяния будут обобщены и даже возведены в закон, что 
долгие цепи еврейства падут и что сынам Иуды будет дано разрешение 
хлынуть на сцену мира со всем избытком злобы, выработанной целыми веками 
гнёта, и под науськивание неутолимой жажды мщения. Сам, далее, заражаясь 
психическим недугом, который известен под именем “maladie de croissance” 
— “болезнью возрастания”, еврей предвидит, что ему станет, наконец, 
благоприятствовать все. Он был презираем, как пария и окажется существом 
высшего порядка; его обижали, будет оскорблять и он; его изнуряли, 
подавляли налогами, и вот целое человечество предаст он всепожирающей 
кагальной эксплуатации.

Великие и малые станут равно ничтожными перед ним. Он поселится в замках 
аристократии, а бриллианты самой могущественной из корон пойдут на 
украшение его жены или любовницы. Некогда на него смотрели, как на 
существо международное, а его собственный, чёрствый, ревнивый и упорный 
жидовский патриотизм исключал, по-видимому, какой-либо иной; сейчас он 
признаётся патриотом в квадрате, и никто уже не думает спрашивать, где он 
родился? Галлюцинация достигает того, что чем больше еврей пребывает 
евреем, тем безумнее начинают любить его гои и тем раболепнее ему 
дивятся. Правительство, дипломатия, армия, администрация, суд, — всё 
кажется созданным для него одного, и наилучшие места повсюду принадлежат 
только ему.

В его же собственных видениях содрогаются владыки земные и горе тем 
трепещущим, кто не отправит своего посла на похороны “беднейшего” из 
сынов Израиля, либо на свадьбу “последней” из его дочерей!...
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Впрочем, как это нахальство “игры в жмурки”, так и забавное бешенство 
перед разоблачениями достаточно показывают, насколько велик у сынов Иуды 
страх грядущего возмездия...

Между тем, у арийцев разочарование возникает лишь медленно. Требуется 
много условий, чтобы под гармонией лести и нежностью заигрываний арийское 
общество услышало скрежет ненависти, подметило свистопляску цинизма, 
стало анализировать жидовский смех и предательство.

Но, и независимо от нас, еврей хорошо понимает, что всё окружающее его 
великолепие не может остаться бесповоротным. Провидение указало ему 
предел и бодрствующий в своём покое, но страшный в долготерпении своём 
Промысел Божий остановить его в роковую минуту...

Надо ни разу не наблюдать еврея, чтобы не заметить в глубине его души 
суровых, мрачных предзнаменований. За наглыми проблесками болтливого 
высокомерия следуют почти без перехода молчание и унижение. Надменные, 
дикие порывы владычества внезапно сменяются странным беспокойством... 
Можно сказать, это средневековые заклинатели, в самый разгар наслаждений 
ночного шабаша с ужасом взирающие на приближение дня.

Вот эта, например, голова, заносящаяся превыше облака ходячего, не держит 
ли себя так, как будто она никогда не лобызала праха земного?!...

Но пока что, а настоящий период истории принадлежит еврею. Труба свободы 
и победы властно звучит в его ушах. Горькие предсказания, которые 
несколько позже приведут его в трепет, теперь ещё мало дают о себе знать. 
У него есть время поработить землю, а, поспешив, он, быть может, успел 
наложить заклятие и на самую участь свою...

И вот, мы видим с какой адской быстротой на бирже, в прессе и политике 
еврейство срывает, хватает, обездоливает, стремясь разлить свою тиранию, 
как можно шире, глубже и неодолимее. Но деспот сам испытывает тот страх, 
который внушает другим, и наоборот, ужас подстрекает тиранию. Попав в 
этот заколдованный круг, деспот увлекается неудержимо к собственной 
погибели.

“La peur fait la terreur!...” — верно заметил Мишелэ, и в этом источнике 
иудейского деспотизма. Безумие евреев готовит им катастрофу, как 
воздаяние за хищнические издевательства над самоотверженным психозом 
арийцев...

3. Заключая, так сказать, лишь увертюру к проблеме о еврее биржевом, всё 
изложенное для уразумения последующего и ради правильности в оценке 
требует, сколько бы это ни казалось странным, хотя бы немногих данных ещё 
из области музыки. В самом деле, коренное противоречие между равно 
приписываемыми еврейству биржевыми и музыкальными дарованиями оказывалось 
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бы непостижимым, если и те и другие могли существовать совместно. 
Наоборот, являясь, безусловно, чуждыми друг другу, эти сферы исключаются 
взаимно. Значит, раньше, чем обратиться к талантам сынов Иуды на бирже, 
где они действительно должны быть признаны монополистами, так как 
одинаково наделены коварством, чтобы подстеречь жертву, и жестокосердием, 
чтобы растерзать её, мы попытаемся выяснить, о какой собственно иудейской 
музыке идёт в данном случае речь? Не смешивают ли поклонники евреев 
божественный язык души с политиканствующей и вымученной техникой 
комбинирования звуков?...

На этом пути нельзя уже в исходном моменте не заметить, что если ум 
необходим для всего, то и ни для чего не может быть почитаем достаточным. 
Будучи непререкаемым вообще, это положение бесспорно даже на бирже, 
очевидно на сцене истории и в политике, но блистательнее всего 
раскрывается в музыке.

Действительно, чего же ожидать здесь от “избранного народа”, когда и 
собственную религию он превратил в своекорыстный схоластицизм талмуда, а 
жизнь человечества и, что всего поразительнее, его будущее представлялось 
себе не иначе, как с материалистической точки зрения?!...

Отсылая любознательных читателей к вдохновенному рассуждению о данном 
глубоком вопросе великого маэстро Рихарда Вагнера, мы считаем нелишним 
привести некоторые мысли и на основании других источников.

Потаённые, эгоистические, вероломные побуждения масонства и еврейства не 
способны обеспечить за ними какую-либо власть потому, что противоречат 
требованиям общежития, которое не может существовать ненавистью и 
бомбами. Являясь причиной деморализации и озверения, материализм влечёт 
за собой анархию, разложение и смерть.

Среди злоупотреблений разного рода спорами и всяческих нелепостей мании 
быстроты (велосипеды, автомобили, аэропланы и т.п.), крайности 
материализма увлекают людей в неврозы и сумасшествие. Благоприятствуя 
алкоголизму и свободе заражения сифилисом, отсутствие духовных интересов 
влечёт за собой физическое и духовное вырождение. Пропаганда свирепых и 
кровавых инстинктов; разрушение семьи; духовное и телесное переутомление 
в добывании средств к жизни под гнётом алчной обстановки, которая, 
иудаизируясь с каждым днём, становится всё безжалостнее; возрастание 
числа самоубийств и молодых преступников, — всё это является смертельным 
приговором оскотинивающему учению социализма.

Если, безумствуя в поисках лучшего будущего, человечество разбивает свои 
вековые идеалы, то, без сомнения, не для того, чтобы создать себе кумир 
из варварского деспотизма “безработных”, подстрекаемых, вдобавок, талмид-
хохимами для обоснования собственной, беспросветной, но, увы, и 
безнадёжной тирании...
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Независимо от сего, как анархисты в философии, адепты материализма дают 
теорию, которая не только отнимает у людей страх пред сверхъестественной 
оценкой их действий, но и стремится к уничтожению веры в закон, карающий 
обиды и злодеяния. Приписывая человеческие действия влиянию 
обстоятельств, а не личной воле, так называемый “детерминизм” имеет своим 
естественным результатом безнаказанность преступлений. И, что всего 
ужаснее, эта теория в кругу наших еврействующих интеллигентов делает 
поразительные успехи.

Но всякий, кто способен рассуждать даже среди масонов, начинает 
беспокоиться пред крайне опасными симптомами текущих событий и пугаться 
той будущности, которую готовят нынешние “учёные” прожектёры счастья 
человеческого.

Между тем, яко бы разумное, т.е. реальное, материалистическое учение 
ниспровергается самой наукой.

Открытие Виллиамом Круксом четвёртого — лучистого состояния материи, 
явления икс-лучей и радиоактивности вещества убеждает в том, что 
предполагавшаяся доселе неразрушимой, материя, напротив, исчезает от 
наблюдения, хотя и медленно, но постоянно через рассеивание атомов, её 
составляющих. Продукты дематериализации атомов, образуют промежуточные по 
их свойствам субстанции, занимающие середину между весомыми телами и 
невесомым эфиром, стало быть, те промежутки двух миров, которые всегда 
считались непереходимо разъединёнными.

Признававшаяся до сих пор инертной, т.е. способной лишь восстанавливать 
ту энергию, какая была ей сообщена посторонней силой, материя 
оказывается, наоборот, колоссальным резервуаром собственной, междуатомной 
энергии, которую она и может расходовать, ничего не заимствуя извне. 
Именно из этой, проявляемой через рассеивание, междуатомной энергии 
проистекает большинство сил природы, например, электричество и солнечная 
теплота.

Вообще же говоря, новейшие открытия направляются, по-видимому, к 
доказательству того, что нам суждено быть свидетелями вселенная 
образована исключительно из энергии, и что лишь её проявлений...

Но, что всего изумительнее, указанная теория относится к глубокой 
древности, а до нынешнего дня она только не могла быть удостоверена 
научными опытами.

Таким образом, чем дальше человек идёт вперёд и разрабатывает среду, где 
и сам совершенствуются, тем с большею силой он раскрывает вокруг себя 
Непостижимое, т.е. Божественное... Лишь через сознание бесконечного, 
укрепляемое и расширяемое с каждым днём, откровение Божие достигает 
нашего сердца.
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Истинная наука — пионер религиозного чувства.

Никогда человек не мог обходиться в своём младенчестве без ласк матери, а 
впоследствии — без забот отечества и твёрдых нравственных правил, т.е. 
без религии. Лишь озаряемый её светом, он может направлять свой путь 
среди непроглядных туманностей жизни.

Прогрессируя в знаниях, народы не только продолжали верить, а укрепляли и 
уясняли веру в своей смятенной душе.

История показывает, что сильные народы были верующими.

“На рубеже точных знаний, — с чарующим полётом мысли, рассуждает 
Александр Гумбольд, — как с высоты гористого берега, наш взор любит 
обращаться к странам далёким и неведомым... Образы, воскресающие тогда 
перед ним, могут быть простыми видениями, но как и обманчивые картины, 
которые, по-видимому, гораздо раньше Колумба являлись взорам жителей 
Канарских или Азорских островов, точно также и эти видения могут повлечь 
за собой открытие нового мира...”.

“Душой чист и любит море!” — вдохновенно говорил Лазарев о Нахимове.

“Больше всего старайтесь развивать в детях, — советовал Белинский, — 
чувство бесконечного. Научите любить Бога, который является им и в ясной 
лазури, и в ослепительном блеске солнца, и в торжественном великолепии 
дня, и в грустном величии наступающей ночи, и в реве бури, и в раскате 
грома, и в цветах радуги, и в зелени цветов, во всём, что есть в природе 
живого, так безмолвно и столь красноречиво говорящего душе юной и свежей, 
и, наконец, во всяком движении их младенческого сердца”.

“Ты был один в минуту рождения, ты будешь один в минуту смерти... Ты один 
должен отвечать перед неумолимым Судьёй!” — учит мудрость наших праотцов-
индусов.

Но всё это не имеет общего с талмудизмом, масонством и социал-
демократией, построенными единственно на животной стороне человека. О 
сынах Иуды и говорить нечего. Являясь “сообществом взаимного 
продвижения” (societe d'avancement mutuel), масонство ради своего 
материального преуспевания предписывает, наравне, впрочем, с иудаизмом: 
“сокрушайте всякого, кого не успеете покорить!...”. Совместно с евреями 
завладев социализмом, масоны пользуются этим страшным орудием, как 
средством невиданной деспотии именно к окостенению человечества, и, 
вероятно, к людоедству... Иудаизировав “свободных каменщиков”, еврейство 
привило им свою основную черту — отрицание бессмертия души. Таким 
образом, стал неизбежным тот страшный факт, что на Западе душа убывает...

— “On dit que les Juifs sont devenus Francais, et moi, je dis, que ce 
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sont les Francais qui sont devenus Juifs”, — справедливо отметил арабский 
вождь Магомет эль Мохрани.

Можно ли при данных условиях удивляться тому, что Антон Рубинштейн не 
понимал русского гения Глинки?

А чему наставляет “социальных пролетариев” Мардохей (он же Карл) 
Маркс?... Чему, в частности, поучают наших революционеров разные иные 
евреи?...

Ведь сама по себе мягкая, чистая, славянская душа не способна 
проникнуться дьявольской злобой талмуда. В 1905 году вспоённые его 
отравой “иллюминаторы” принялись обучать нас, но ожидовить не могли. 
Никогда иудейская революция не имела корней в русском народе. Что бы ни 
рассказывал еврей, у русского своё на уме: “моя правда голубиная, а твоя 
змеиная!...”.

С особой, чрезвычайной яркостью это разоблачается в музыке. Стремясь 
обездолить всё окружающее, иудейство подменяет реальные ценности 
фальшивыми. Таков общий и повсеместный факт. Но, дабы не оставалось 
сомнений, мы не можем игнорировать ещё одной стороны, предшествовавшим 
почти не затронутой, хотя и далеко не маловажной. В самом деле, наряду с 
биржевыми талантами, разве не приписываются евреям и музыкальные 
дарования высшего порядка? Правда, межу биржей и музыкой нет ничего 
общего, если не считать, разумеется, что и для верной игры на бирже 
необходим тонкий слух. Однако, по закону контрастов многие в наше время 
готовы за “избранным” народом признавать и в музыке такую же гегемонию, 
какая за ним установилась на бирже. Взгляд этого сорта даже столь 
распространён, что приходится, пожалуй, удивляться, как ещё до сих пор не 
возводят храмов для совместного поклонения Талмуду, Меркурию и 
Полигимнии...

Не разделяя восторгов означенной категории, мы в удостоверение противного 
и ради полноты картины раньше, чем перейти к ближайшему анализу биржевых 
гешефтов Израиля, полагаем уместным коснуться и жидовства в музыке.

Отметим прежде всего, что собственно иудейской музыки не существует, 
кроме той, которая сводится к особому роду кагальных произведений, 
исчерпываемых немецкой поговоркой: Wenn die Christen mi-teinander raufen, 
machen die Juden die Musik dazul… [ 5 ]  

Никакой иной музыки у сынов Иуды нет и быть не может.

Помимо всего изложенного, это явствует из следующего.

Души людей подобны факелам и зажигаются одна о другую. Благороднейшие 
порывы идут из сердца, а не от ума. Высокое и прекрасное увлекает 
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человеческий дух не на биржевые спекуляции, а к героическим подвигам и 
беспримерным деяниям. “Когда, среди грома оружия, искусства молчать 
наравне с законами, красноречие не умолкает никогда и в стране воинов 
именно внимается с наибольшей жадностью!” [ 6 ]  — говорит Тацит, а 
приказы Суворова и Наполеона являются ближайшей порукой. Но с неменьшим 
обаянием расцветает на полях битв и ораторское торжество музыки...

С другой стороны, на позор тому ожидовелому рабству, которое, по указу 
Мардохея Маркса и К", должно составлять удел человечества, ещё недавно в 
Невштателе (Швейцария) появилось переводом с греческого знаменитое в 
древности рассуждение Лонгина “О высоком”, где ряд блестящих страниц 
посвящён обаянию музыкальных произведений. Вообще же говоря, чем ужаснее 
развивается пропаганда оскотинивания, тем неодолимее возрастает за свои 
права бессмертный дух человечества... Конец XVIII столетия был в Англии 
эпопеей величайших её ораторов: Борка, Фокса и Шеридана, золотым веком 
британского красноречия. Самый могучий из этих триумфатор, Эдмунд Борк, 
оставил нам священный трепет своего сердца в чудном рассуждении “О 
высоком и прекрасном”, где с удивительным мастерством начертал влияние 
музыки в истории. Изданное в XVIII, а затем трижды в XIX веках, 
произведение Борка переиздаётся снова и быстро расходится как раз в наши 
дни.

Таково могущество доблести и красоты.

Музыка не даёт новых фактов и познаний, быть может, не служит источником 
новых идей либо веяний, но из таинственных глубин нашего сердца она 
вызывает то бестелесное, идеальное, неземное, что залегло там неведомыми 
для нас путями, вероятно, через наследственность. Музыка и только музыка 
служить спутником и выразителем мечтаний, чаяний и молений 
исстрадавшегося сердца. Ей одной без слов и доказательств вверено 
красноречие утешения, ей свыше дана тайна духовного врачевания. Музыка — 
не сон, но, убаюкивающая слушателей, она зовёт их на путь великого и 
божественного, раскрывает чарующую область вне мира сего.

Вдохновение, истинная музыка — пение души, которые небесными звуками 
вливается в другие души, завоёвывает и просвещает их.

Музыка не заменима и потому, что власть её начинается, главным образом, 
там, где роль слова заканчивается. Требуя внешнего импульса для своего 
проявления и ароматом музыки призываясь, непроизвольная, но и 
беззаветная, свободная, беспредельная жизнь духа воскресает из 
трогательных музыкальных впечатлений.

Облагораживающее, чудодейственное, хотя и непостижимое влияние музыки не 
подчиняется технике и формальным указаниям. Тайна обаяния над 
окружающими, дар чаровать сердца заключаются не в книгах или словах, а в 
мистицизме гармонии. Даже сама игра может быть мастерской, но бессильной, 
ибо не в этом суть, так как механическое пианино либо паровой оркестрион 
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способны в техническом отношении превзойти любого Рубинштейна. Помимо 
виртуозности, душа должна слышать, как звуки не просто льются из под 
пальцев, а ими поёт человеческое сердце, которому доступны радость и 
отчаяние, скорбь и упование...

В области религии и нравственности ведёт всё, что возвышает наш дух, а 
этим откровением, прежде всего, обладает музыка.

Зайдите хотя бы на Рейне в древний готический собор с его чудесными 
сводами и уходящими в небеса мечтательными башнями — свидетелями минувших 
веков, благодатных радостей, умиротворяющей, кроткой, светоносной веры. 
Так как это — страна глубоко религиозная и люди бывают у церковных служб 
ежедневно, исполняя молитвы сообща, то в праздники под торжественные 
аккорды могучего органа стройность и сила гармонии, в которой сливаются 
тысячи голосов, невольно трогает сердце, создаёт трепет в душе, 
производит неотразимое просветление.

Чуждый этому миру, неведомо откуда явившийся иностранец ни слова не 
понимает в тексте хорала, даже не успел осмотреться, а идеальное, святое 
умиление уже повеяло на него, охватило чувства и помыслы и вызвало слезы 
счастья на глазах. В эти мгновения перед его духовными очами 
раскрывается, что Бог, объяснённый людьми, бесконечно непостижимее Бога, 
никем не объяснённого, что музыка — истинная молитва смятенной души, а 
религия — стремление нашего конечного духа к Духу Бесконечному...

Велением Божиим вменяется человеку в обязанность почитание отца и матери, 
следовательно, любовь к родине, т.е. и её защита не за страх, а за 
совесть.

Для всего живого родина священна, и сама французская революция 
олицетворилась в Марсельезе. Но если при звуках этого гимна мести и 
страдания сердце разгорается злобой, то гениальным произведениям Глинки 
или Шопена дарована неизмеримо большая власть — обаяние кротости и 
милосердия. Возьмите всё, что хотите, но оставьте Глинку и Шопена, и 
никакие испытания судьбы не отнимут у русских и поляков любви к 
отечеству, потому что эта музыка — сокровищница их души...

Что же общего между всем, сейчас изложенным, и тем мертвенным 
космополитизмом, который представляет собой ключ к еврейской “музыке”? 
Что в божественный мир гармонии способна внести действующая по контракту 
со своим Иеговой “ame sordide de juif” — гнусная душа еврея, как 
аттестовал её Виктор Гюго?...

На эти вопросы даёт прежде всего ответ рассуждение гениального 
композитора и гордого своей родиной германца Рихарда Вагнера, “Жидовство 
в музыке” (Das Judenthum in der Musik). Пришлось бы выписывать целые 
страницы, чтобы в собственном виде передать идеи Вагнера о “жидовстве” 
этого рода. Посему читатель благоволит сам обратиться к подлиннику.
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Мы укажем лишь, что, впрочем, и само собой подразумевается, на 
бесчестность иудаизма даже в музыке. И эту, столь, казалось бы, чуждую 
политическим страстях, область сыны Иуды пытаются эксплуатировать не 
только для собственного прославления, но и для посрамления гоев.

Не понапрасну в своём “Роберте Дьяволе” заставляет иудей Мейербер 
танцевать монахинь, а в “Гугенотах” натравливает католиков на 
протестантов. Под еврейскую музыку христиане здесь режут друг другу 
горло...

С ядовитым лукавством осмеивая в театральных процессиях и аксессуарах 
обряды католической религии, оперы Мейербера, а особенно “Гугеноты”, 
снова пробудили и значительно усилили среди полуобразованных масс 
презрение и ненависть к христианству на радость Израилю.

Ещё еврей Галеви своей “Жидовкой” преследовал ту же тенденцию — внушить 
Европе отвращение к христианству и любовь к евреям. Как омерзителен у 
него кардинал и как прелестна еврейка!... Другая опера Галеви, “Агасфер”, 
имеет ту же цель — представить христианина скверным, а еврея 
увлекательным.

И что всего хуже, эти замашки характеризовали сынов Иуды далеко не только 
в наши дни. Отнюдь не являясь отражением современного рационализма, так 
как нелепостям и бесстыдству талмуда евреи и сейчас поклоняются по-
прежнему, они проистекают из совершенно другого источника.

Мало того, что сыны Иуды отвергли христианство, они для искоренения его 
предпринимали всё, что могли. Действовали же они так именно потому, что 
не признавая человеческого достоинства ни в ком, кроме самого себя, и 
будучи решительно чуждым религии самопожертвования, возвещённой Иисусом 
Христом, “избранный” народ не видел в ней ничего, кроме отрицания 
присвоенной им себе монополии на эксплуатацию мира.

Талмуд преисполнен лютой ненависти к Божественному Основателю 
христианства. Дабы не сомневаться в этом, достаточно, помимо других 
источников, обратиться к труду столь авторитетного учреждения при 
берлинском университете, как Institutum Judaicum, — “Jesus Christus in 
Talmud”.

История страданий христиан на арене древних цирков, как и жестокие на них 
гонения при Нероне и Диоклетиане, происходили главным образом по 
подстрекательству евреев. С другой стороны, лишь иудейское зверство могло 
дойти до “светочей Нерона”, с которым у сынов Израиля была весьма 
подозрительная близость...

В Средние века талмудическая злоба отразилась снова в целом ряде 
отравленных неистовой скверной книг, каковы: “Ницзахон” (“Победа” — 
произведение трёх раввинов: Шмерки Маттатии, Липма-на из Мюльгаузена и 
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Иосифа Кимхи); “Хизук Эмуна” (“Укрепление веры”) раввина Сруля-Исаака из 
Трок, в глухой Литве; “Маазе Фалуи (“История повешенного”), равно как 
“Фоледоф Иешу” (“Происхождение Иисуса”) и т.п.

То же самое продолжается, хотя и в разных иных формах, по сей день. Не 
оскорбляя читателей воспоминаниями о злодеяниях еврейства на этом пути, 
укажем хотя бы на подвиг перед Израилем газеты “Речь”, высмеивающей 
православных епископов, и посоветуем твёрдо памятовать о бешенстве, с 
которым ожидовлённая пресса стремилась погубить многострадального 
Иллиодора, этого нового Петра Пустынника, внезапно явившегося бичевать 
позор нашего отчаянного времени.

Что же касается еврейской музыки в буквальном смысле слова, то Мейербер и 
Галеви продолжают служить посрамлению христианства, в свою очередь, 
невозбранно доныне.

А, между тем, пронизывая гнусными оскорблениями самых скромных и малых 
людей, сколько эта жидовская музыка принесла “славы” и денег целым шайкам 
опаснейших еврейских плутов — биржевых удавов и акул, с невероятной 
быстротой поставляемых сынами Иуды всё вновь и вновь?!

Изложенного, казалось бы, достаточно хотя бы и для “музыки” кагала. Но 
еврейство отличается законченностью в универсализме. На смену 
энциклопедистам XVIII века пришли их наследники, евреи-энциклопедисты. 
Иудаизм же не покидает ни жертвы, ни темы, пока не выжмет всего, что они 
могут дать.

За пределами религии стоит “музыка” в политике, и художество исполнения 
было направлено “угнетённым” племенем сюда.

Вместе с Оффенбахом другой Галеви дал “Прекрасную Елену”, “Орфея в аду”, 
а затем и “Герцогиню Герольдштейнскую”. Политическая сатира достигла 
своей кульминации. Над богами и царями Эллады захохотали оба полушария. 
Отрава этого рода была много ядовитее “Капитала” и даже пресловутой 
“Интернационалки” Маркса. В сопровождении зазвонистой, эротической музыки 
политическая оперетка кагала задавалась целью в корне подорвать у арийцев 
религию и монархию, презрительно вышучивал их обеих. Воистину непостижима 
близорукость, с которой, измываясь над собственным достоинством и участью 
своих детей, сами же коронованные владетели отплясывали под эту 
сатанинскую музыку...

Среди подобной трагикомедии непорочным агнцем является Мейербер со своими 
“танцами монахинь” по сравнению с замыслами и результатами жидовских 
опереток Оффенбаха-Галеви.

И если для своего грозного аккомпанемента “Марсельеза” не требует ничего, 
кроме барабана, то кагальная потеха над Зевсом и Менелаем не могла, без 
сомнения, повлечь к какому-либо иному аккомпанементу “освободительного” 
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движения, чем профессорские “иллюминации” и браунинги, бундистские газеты 
и бомбы...

Мудрено ли, что в “триумфе социальной революции” эту именно музыку 
оркестровали сыны Иуды как новый гимн “свободе”, увы, наивными, чтобы не 
сказать более, арийцами вполне заслуженными?!

4. Установив, таким образом, в некоторых чертах издевательство евреев над 
иноплеменниками даже в сферах религии и музыки, мыслимо ли ожидать чего-
либо иного там, где израильтяне рассматривают себя уже как непререкаемые 
хозяева, т.е. в области имущества гоев?

Ответ не может, конечно, представлять сомнений. В удостоверение этого 
надлежит обратиться хотя бы к самим евреям.

Вот что свидетельствует Мардохей Маркс: “Напрасно старались бы мы 
отыскать ключ к лабиринту природы еврея в его религии. Следует, наоборот, 
искать решения загадок его религии в тайниках его природы. Что является 
первоосновой иудаизма? Практические вожделения, корыстолюбие. К чему 
сводится культ евреев? К барышничеству. Кто их действительный бог? 
Деньги”.

Другой, немало вопиявший против антисемитизма еврей Бернал Лазар; однако 
же, сам повествует: “Когда жид является банкиром, он для всего злого 
располагает могущественной организацией и особого рода трущобными 
дарованиями. Он заносчив и жаден, нагл и фальшив. Свои плутни он 
развивает неизменно по одной и той же схеме — от ловкого, а подчас и 
банального мошенничества, до отчаянно-дерзкой, но “ненаказуемой” кражи. 
Вместе с этим, он неусыпно размышляет о тончайших махинациях и коварных 
манёврах. Вы его найдёте повсюду, так как отовсюду же. он черпает золото: 
вблизи правительств, совершающих займы; в “дружбе” с наивными 
изобретателями, которые только и умеют что творить; во главе 
бесчисленных, им же эксплуатируемых обществ, которые он учреждает либо 
“поддерживает” всем лукавством своей предательской болтовни. Но если бы 
случилось несчастье, он, разумеется, будет вне опасности. Да и к чему 
годилось бы богатство, если бы оно не могло предохранить даже от 
“неприятных случайностей”? А дабы официальная справедливость могла 
шествовать с полным торжеством, есть малые и слабые, те, кто питается 
крохами, кого до времени прикармливают, а затем кидают на произвол 
судьбы, и кто спасает своими боками”.

Таковы отзывы еврейские.

Недаром, стало быть, в самом талмуде значится: “для того и существуют 
большие воры, чтобы вешать маленьких!...”

Кто раскроет чудеса биржевых уток, фокусы игры на повышение и понижение, 
тайны операций выпуска “дивидендных” бумаг или же по захвату ценностей в 
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одни руки?!... Лихорадочная подвижность, неожиданность выходок, ухищрения 
в сфере лжи и путём шатания из стороны в сторону, страсть к немедленным 
результатам, будто дело всей жизни сводится к тому, чтобы ограбить и 
сейчас же бежать [ 7 ] , всё это так и сыплется из замыслов кагала, как из 
рога изобилия. Ненависть и корысть, маниакальное шарлатанство, 
необузданность самомнения, стремление провести и одурачить, — таковы 
инстинкты и “забавы”, которые наблюдаются здесь, на сцене и за кулисами, 
действуя с невероятным напряжением и с тем могуществом, которое 
накоплялось веками...

Какова внезапность в изобретении обманов? Как бесподобно лукавство в 
расстановке сетей? И каково умение притворяться, скрывая когти под 
чарующей мягкостью компромиссов и обольстительной нежностью дружбы?!...

Эволюция плутовства следует у евреев по определённым законам. Она 
слагается из тысячи стратегий, которые, будучи применяемы к 
обстоятельствам, сочетаются взаимно и в своём разнообразии координируются 
по началам биржевого генерала-баса. У эволюции этого рода есть 
собственные слова, специальные восклицания и нарочитые особенности, до 
такой степени неизменные, что, подметив их однажды, уже незачем 
останавливаться вновь.

Рядом с этим, надменно выставлять своё могущество на показ —основная 
повадка евреев во все времена. Обращаясь к этой стороне проблемы, 
необходимо прежде всего отвергнуть два весьма распространённых 
заблуждения. Говорят нередко, во-первых, что евреи приобретают шаббесгоев 
только за деньги либо за иные выгоды и, во-вторых, что на пути своих 
кочевьев “избранный народ” угнетает коренное население собственными 
капиталами.

И то и другое неверно по крайней мере, в значительной степени. 
Предписывая не одно лишь обездоление гоев, а и превращение их в шутов 
Израиля, цинизм талмуда, с другой стороны, требует, чтобы сынам Иуды это 
ничего не стоило, а вместе с тем указывает, что среди благоприятных 
условий способен действовать всякий. Выйти же победителем из 
обстоятельств враждебных, даже, по-видимому, безысходных, может только 
еврей. Если, далее, по талмуду имущество гоя принадлежит первому еврею, 
который его захватит, и если, вообще говоря, мир есть собственность 
“избранного народа”, как, впрочем, и сама жизнь гоев, то было бы 
возмутительным противоречием и нелепым до крайности унижением для сынов 
Иуды, когда они вздумали бы подкупать гоев за свой, а не за их же счёт.

Отсюда следует, что уже ради величия своего имени евреи обязаны 
изыскивать другие приёмы. И мы видим, что если, например, уже осенью 1905 
года в Москве убийство городового расценивалось кагалом не свыше трёх 
рублей, да и то лишь по невежеству “сознательных пролетариев”, которые 
оскорбляли дело свободы домогательством мзды, то истинные подвижники во 
славу Израиля растерзывали его супостатов бомбами “во имя идеи”, т.е. уже 
совсем безвозмездно. Правда, кагальная пресса трубила им хоралы, 
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возводила на пьедестал героев, чуть не обожествляла их, но она имела, 
понятно, не это целью, а лишь во славу премудрого талмуда подготовляла 
таким путём новых и даровых шаббесгоев на ту же самую дорогу.

Стремясь к дальнейшему развитию, это явление само собой переходило в 
эпидемию стадного психоза. С точки же зрения большинства “русской 
интеллигенции”, сыны Иуды оказывались ещё страстотерпцами, равноправие 
которых представляется эмблемой великого будущего России, и сверх того — 
недосягаемыми талантами, которым довлеют всякие честь и поклонение. 
Искореняя всё противное кагалу, а в частности, уничтожая появление 
разумных книг и сколько-нибудь терпимой литературы, монополия кагальной 
прессы достигла, таким образом, апогея в издевательстве над русским 
народом среди роковых, даже беспримерных испытаний, ему ниспосланных на 
Дальнем Востоке...

Если конкуренция — война, то монополия — избиение пленных. А так как 
наряду с этим основной принцип евреев — “ни стыда, ни жалости!...”, то 
ход событий не замедлил превратиться в такую тиранию, одним из 
результатов которой должна была явиться популярность “избранного народа” 
и в рабочих массах. Популярность сия тем более очевидна, что 
непререкаема. Посягать на неё, значит обрекать себя же самого на погибель 
нравственную, экономическую, а если мало, то и физическую. Дерзновение 
этого рода бессмысленно уже в виду того, что нигде не найдёт убежища. Ему 
суждено даже оставаться неведомым и в отчаянии бессилия проклинать лишь 
собственное неразумие.

А еврейство среди подобных обстоятельств имеет право торжествовать уже 
потому, что столь блистательный гешефт ему ничего не стоит. Этого мало. 
Покрывая расходы, например, по изданию еврейских и жидовствующих газет, 
осмеиваемые и обездоливаемые ими же гои спешат паки обогатить кагал, 
равно как его ставленников, безграничными доходами с объявлений и 
необъятным расширением иудейских замыслов вообще, рассчитанных именно на 
ослепление и порабощение гоев через эту же кагальную либо шаббесгойскую 
прессу...

С другой стороны, мероприятия евреев сводят государственную и 
международную политику арийских народов, во-первых, к рублю, а во-вторых, 
к монопольному, за их же счёт, новому обогащению Израиля другими путями.

5. Не одна, конечно, пресса служит этому, а и капиталы, но опять таки 
нееврейские. Анонимные общества, а в особенности Банки, питаются деньгами 
и кредитом, равным образом самих же гоев...

Если, далее, торговые и промышленные стачки всякого рода параллельно с 
размежеванием их внутри кагала, представляют одну из главенствующих тем в 
талмуде, как синтез эксплуатации иноплеменников, то захват сынами Иуды 
кредита проистекает отсюда логически, как верховный синтез. 
“Художественность” исполнения состоит в том, что пресловутый “nervus 
rerum gerendarum” добывается еврейством через подчинение ему 
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государственного кредита страны, т.е. ещё раз за её счёт с ничтожной либо 
даже нулевой затратой кагальных средств.

Потребление без производства, иначе говоря, проживание на чужой счёт, 
есть паразитизм. Будучи же возведённым в систему и осуществляясь путём 
присвоения кагалом самих знаков обмена гоями своих богатств, он 
обращается в иудаизм.

Между сложными причинами, которыми обусловливается переживаемый Европой 
кризис, есть одна главнейшая, новоизобретённая, явная. Она заключается в 
том, что течение капиталов, предназначенное для питания всего социального 
организма, отводится по грязным каналам талмуда в пользу немногих 
вампиров — израильтян. Живительный сок, необходимый для жизни ветвей, 
отпрысков и листьев, высасывается прямо из ствола дерева чужеядными 
паразитами. Несомненно, что положение этого рода в разных странах может 
представлять своеобразные ступени развития. Там твёрдое и прозорливое 
правительство, здесь энергичная аристократия, ещё дальше — строгая 
привычка к порядку и коммерческий дух народа встречают натиск еврейства 
спасительным сопротивлением, или, по крайней мере, ограничивают его 
сносными пределами. Наоборот, к сожалению, в других государствах 
недостатки национального характера и колебания в политике, смуты и 
революции, химерические предприятия и растление в идеях, непригодность 
общественных деятелей и безнравственность партий комбинируются разом, 
дабы ускорить и распространить иудейское нашествие.

Прав был Берне, когда сказал, что “всякая страна имеет таких жидов, каких 
заслуживает...”

Действительно, среди союзников еврейского господства, основанного на 
тайных обществах, типом которого является собственная организация кагала, 
как не назвать золота?... Не его ли упрекало язычество в одичании и 
разврате нравов, а христианство проклинало за расслабление духа и 
очерствление сердца? Не золото ли искуситель всякой совести. В самом же 
безмолвии своём не оно ли красноречивейший из ораторов? Не оно ли 
безграничный владыка человеческих стад?...

Простой, по-видимому, металл, и, тем не менее, всё, что может быть 
куплено, продаётся либо отдаётся ему.

“Продажный город, как ещё не нашлось желающего купить тебя!...”, — с 
бешенством, воскликнул гордый Югурта, переступая заставу города Рима, — 
этой надменной республики, где, привыкнув к грабежу провинций, сенаторы и 
полководцы столь часто унижались перед золотом, которое протягивал им 
грозный враг Рима, тот же Югурта.

В наши дни покупатель есть на всё и притом повсюду. Верховный хозяин и 
повелитель золота, никогда не испытавший его тирании на себе самом, 
еврей, является обладателем и несокрушимой земной власти.
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Золото — важнейший рычаг еврейского могущества.

Иудейские Банки возвышаются в этом мире, как гордыня цитадели, а сильные 
еврейские банкиры являются настоящими властелинами. И странное дело! Чем 
выше поднимаемся мы по социальной лестнице, тем это верховенство 
оказывается более могучим и тягостным. Человек простой, трудолюбивый 
рабочий видит проносящуюся мимо карету иудейского банкира, не ослепляясь: 
он даже отворачивается с невольным презрением. Наоборот, человек среднего 
сословия, разжившийся кулак, замотавшийся фабрикант или купец взирают на 
эту карету жадными глазами. Прогорающий аристократ ещё более откровенен и 
с изысканной любезностью кланяется своему кредитору, ставшему его 
“приятелем”. Наконец, какой-нибудь владелец собственности раскланивается 
с “великим” банкиром уже как равный с равным. Действительно, банкир 
поклонился ещё как раб, но это не помешало владетельной особе, 
обернувшись к своему адъютанту, с печальной иронией заметить: “Вот наши 
господа!...”.

Могущество золота имеет сходство с владычеством ума в том отношении, что 
наравне с ним мечтает о всемирном господстве и парит выше отдельных 
национальностей. Всё должно быть подчинено ему, а оно ни от кого не 
должно зависеть. Все сферы жизни, а в особенности, её болезненные 
уклонения, равно как и всякий вообще беспорядок, подлежат его 
эксплуатации, должны быть данниками усовершенствованного им 
ростовщичества.

Вообще говоря, двигатель мира и войны, любой службы государственной или 
общественной, всякого предприятия либо замысла, всяческой власти либо 
наслаждения, — главная сила в мире, где религиозность угасает, а 
нравственность осмеивается, конечно, — золото. Ничто иное, увы, не 
заменяет его, и заменить не может. Золотом коварно заказывается и 
пускается в ход идея; золото же куёт и оплачивает железо, меч или 
механизм, предназначенные осуществить её. Царствуя, как повелитель и 
выражаясь, как тиран, золото повергает к ногам того, кем оно раздаётся, 
королей и знать, министров и поданных, философов и женщин, старцев и 
юношей, искусства и науки, законы и понятия, нравы и склонности...

Каждый истекший день придаёт сказанному всё более зловещий блеск, в 
конечном же выводе убеждает, что золото — это еврей.

Режим иудейских финансистов, если не уничтожает вполне возвышенных 
стремлений человечества, то сверху до низу потрясает их. На горизонте 
восходят новые светила, пред которыми бледнеют идеи нравственности. Иные 
становятся более или менее туманными, а некоторые и совсем невидимыми. 
Вместо них безумие подражания евреям овладевает умами и производит легко 
объяснимое понижение общественного уровня.

Раз деньги явились главным центром тяготения и обратились в верховную 
цель бытия, это роковым образом проникает до отдалённейших глубин 
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социального организма. В такой среде наклонности и призвания 
размениваются на мелочь, государственный человек становится похожим на 
биржевого дельца, наука живёт рекламой, искусство впадает в продажность, 
либеральная профессии вырождаются в эксплуатацию сомнительной честности и 
с весёлым цинизмом отвергаются старые традиции, а люди, которых они 
поставляют на общественное поприще, ведут себя, как интриганы, 
стремящиеся только к наживе.

Если сыны Иуды были царями финансистов во все времена, то никогда в том 
же размере, как ныне финансы не являлись основанием войны и мира, душой 
политики и промышленности, равно как всех вообще человеческих отношений; 
счастьем и покровом семьи; обстановкой всякого положения, отличия или 
достоинства, всевозможных связей и почестей; увенчиванием любой славы и 
родовитости. Сверх того, отнюдь никогда раньше это владычество, домашним 
очагом и цитаделью которого служит железная касса еврея, не 
сосредотачивалось в кагале столь вероломно, как в наши дни.

По объёму настоящего исследования трудно, к сожалению, войти в 
подробности проблемы. Предстоит ограничиться тем, что неизбежно для 
раскрытия беспредельности и глубины деспотизма, которым еврей обязан 
своему металлу, равно как неподражаемому искусству вызывать его 
просачивание к себе и, наконец, природному инстинкту, таланту, если 
хотите, гению, с которым еврейство превозносит оказываемый им кредит над 
всяким иным величием и уравновешивает так, что поколебать либо 
низвергнуть этот кредит — значило бы перевернуть мир вверх дном.

Не упало ли современное общество до такого цинизма, что допустило биржу 
сделаться безапелляционным судьёй народных движений и правительственных 
мер?!...

Да, — золото владеет миром, а еврей — золотом!...

Если вообще согласен с истиной афоризм habes habeberis, то еврейство как 
хищническая и неумолимо организованная орда подтверждает его ежедневно. 
Вовне оно, как губка впитывает золото из сферы, где вращается; внутри 
себя оно становится всё крепче и внушительнее, потому что ничего почти не 
расходует за своими пределами.

Еврей больной идёт к врачу-еврею; участвуя в судебном процессе, еврей 
обращается к адвокату-еврею же; еврей-грамотей подписывается на еврейскую 
газету, подчас и на жаргоне; еврей-покупатель старается иметь дело с 
продавцом-евреем; еврей-директор консерватории наполняет её, а затем и 
оперную сцену евреями; еврей-врач окружает себя еврейскими же 
ассистентами; еврей-профессор подтасовывает шаббесгоев и заполняет 
университетские кафедры опять-таки евреями и т.д... А мы, христиане, не 
хотим ни понимать этого, ни оценивать по достоинству. Мы даже поклоняемся 
евреям и несём к ним сбережения, сделанные для наших детей. Но ведь у 
немцев существует даже поговорка: “wer sein Geld zumjuden tragt, sich mit 
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eignen Fausten schlagt!...” [ 8 ]  

Между тем, всякий, кто хочет видеть, может легко убедиться, с какой 
быстротой разрастаются иудейские капиталы, как нагло сосредоточиваются 
они в больших компаниях, неуклонно захватывающих все отрасли народного 
хозяйства, тираннизирующих и деморализующих всё вокруг. Сами же 
“акционеры” — евреи, “как врачи граяхутъ, трупии себе деляче”!...

Всемирный кагал уже достиг такого положения, что может командировать 
своих членов в состав того или иного правительства. Он это и делает.

Но, и независимо от сего, проникновение еврейских финансистов в 
правительство навострилось происходить более точным и ближайшим путём. 
Рядом с фабрикацией общественного мнения сыны Иуды подделывают как 
народных представителей порознь, так и целые партии “негодной свободы” 
либо “народной невзгоды”. Для таких манекенов кагала управлять через 
евреев и для евреев — основной пункт программы. По взятии же власти эти 
шаббесгои передают еврейству всё — от финансов до дипломатии страны...

Действительно, представим себе, что ad hoc сфабрикованные Haute Banqu 
лицо или партия вступили во власть. Поддерживавшие их деньгами банкиры, 
очевидно, не могут удовлетворяться воздействием на политику издали. В той 
либо другой форме, а потребуют они раздела власти и непосредственного 
участия в управлении страной. Тогда наступает захват высших должностей 
креатурами биржи, а затем и иудаизация министерских постов. Банкиры, в 
свою очередь, станут толкать их во всякие антрепризы, подмалёванные 
блистательными красками, но неизменно являющиеся ареной для спекуляций и 
всегда разорительные для государства. Чрезвычайное развитие 
государственных сооружений тому характерный пример. Ближайшим же и, 
кажется, не дурным образцом, в связи с нашим бланком на китайском векселе 
в 100 миллионов рублей для уплаты контрибуции, на которую Япония 
изготовила затем флот, устроивший нам же Цусиму, является занятие нами 
Порт-Артура, вызвавшее сооружение отнятой вскоре японцами маньчжурской 
железной дороги на сотни миллионов рублей, заимствованные Россией у 
Франции под учёт дружественного распевания нами Марсельезы... Новые и 
новые займы, необыкновенное размножение акционерных обществ, усердное 
возделывание взяточничества через изобильные выпуски “промессов” 
параллельно с целыми тучами экономической саранчи — акций и облигаций, 
невероятные субсидии и повсеместная кутерьма хищений, увы, чего только с 
еврейской ловкостью нельзя извлечь из строительного умопомрачения под 
иерихонские трубы либеральной прессы, овладев наивным или восторженным 
народом. А уж если кто способен содрать с одного вола две шкуры, то, без 
сомнения, дети “избранного” народа, банкиры же его — в особенности. Между 
тем, пока безрассудные, скажем, “маньчжурские” строительные мероприятия 
доведут государственные финансы до истощения, Израиль где-нибудь в другом 
месте успеет, конечно, своих тощих коров заменить тучными...

6. Нарисовать полную картину банкирских махинаций кагала мог бы разве 
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энциклопедический ум. Как Афины и Рим, так и Иерусалим — город 
единственный во вселенной. Подобно тому, как афинские мудрецы положили 
основание философскому умозрению, а римские армии развернули все доблести 
и осуществили чудеса войны, так и завоеватель — Иерусалим воздвиг 
искусство обогащения на недосягаемую высоту. У него есть свои гениальные 
люди и смиренные рядовые, неудержимые храбрецы и благоразумные 
кунктаторы; он умеет вести одну и ту же линию на протяжении веков и в 
несколько месяцев совершить дело целого столетия. Как и Рим, он владеет 
собственными правилами тактики и руководящими началами стратегии, особой 
дисциплиной и нарочитым героизмом. В нём даже больше гордыни, чем в Риме, 
так что он и сам отнюдь не прочь бросить вызов. Лишь в тот роковой день, 
когда оскорблённый Рим наносит ему coup de grace и повергает ниц, 
Иерусалим познаёт, наконец, кто истинный владыка мира!...

На пути эволюции и завоеваний Израиля, его банкиры играют роль 
главнокомандующих армиям. Деятельность их мозга, знание территории, 
талант маневрирования, чутьё великих случайностей, спокойная, 
господствующая над бурями воля и такая выдержка, которая привлекает 
победу, всё в них, вплоть до высокомерия победоносного генерала, 
оправдывает такое наименование.

История европейских бирж распадается на два периода: первый, юношеский, 
открывший “забаву” игры ценами товаров на срок идёт с XVI до начала XIX 
века; второй, зрелый, изобретя новую игру бумагами, жонглирует, фикциями, 
торгует мнимыми ценностями, но прежде всего потешается устройством 
государственных займов и государственных же банкротств, о чём минувшие 
века и понятия не имели.

Как раньше предсказывали страшный суд, так евреи пророчат теперь какой-
нибудь великий крах, универсальное, мировое банкротство с достоверной, 
однако, надеждой, что им самим испытать его не придётся.

Здесь, впрочем, ещё раз замечается параллель между надменным Альбионом и 
Всемирным кагалом. Оба они — кредиторы вселенной, а уж никак не её 
должники. Тем не менее, если англичанин способен чему-нибудь удивляться, 
то в особенности тому, что шотландец ещё лукавее его самого! И мы знаем, 
что холодная Шотландия — родина пуритан, таинственная же и неразрывная 
связь между пуританством и капитализмом — явление бесспорное как в 
Великобритании, так и в Швейцарии (где им соответствуют последователи 
Кальвина — и Цвигли), так главным образом в Северной Америке. Отсюда 
естественно, что если на земном шаре существует страна, где “угнетённое 
племя” до жалости беспомощно, то ею должна быть, по-видимому, признана 
именно Шотландия. “Its hard for a Jew to take the breeks off a 
Highlander!” [ 9 ] , — говорят сами англичане о её коренном населении, что 
вполне справедливо не только по свойству его костюма, а и по 
национальному характеру.

Иное, конечно, замечается в тех странах, где от их имени выдаются даже 
“гусарские” векселя...
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Положение задолженного евреям государства очень просто, хотя и весьма 
унизительно. Имея внутри себя кагального повелителя, оно вынуждено 
остерегаться неугодить ему. Положим, биржевой владыка обыкновенно 
пользуется своей властью с предусмотрительностью и “действует” лишь, 
когда этого требуют “его выгоды”, но он всегда начеку и зорко следит за 
любыми совещаниями министров, точно он сам там присутствует либо соединён 
телефоном. Но что он знает особенно хорошо, так это то, что на таких 
совещаниях о нём говорят не иначе, как с почтительным страхом. Да и в 
самом деле, если ещё возможно гордиться званием всемирного кредитора, то 
нет уж ровно ничего завидного в звании всемирного должника.

С другой стороны, указанный повелитель отнюдь не желает замежевать себя в 
стенах биржи.

Забавная вещь! Вопреки узкоторгашеским своим инстинктам, еврей охотно 
допускает в себе необыкновенные таланты и для политической карьеры. Между 
тем дух толкучки кладёт неизгладимую печать на иудейскую политику. Не 
только на сцене, а и за самыми её кулисами гешефты всякого рода неизменно 
присутствуют и размножаются, или, лучше сказать, этот дух никогда не 
бывает более деятельным, чем в тот презренный момент, когда, расширяя 
поле своих операций, политика позволяет ему проникнуть в самое сердце 
государственной жизни. Тогда, будучи властителем правительственных тайн 
уже ни мало не опасаясь боязливой юстиции, еврейство может спекулировать 
с безграничной свободой.

Обетованная земля в его руках, остаётся лишь собирать жатву!

А чтобы не ходить далеко за примерами, заметим, что ещё несколько 
десятков лет назад, в одном из австрийских юмористических кагальных 
листков наряду с другими ядовитыми афоризмами был дан и такой: “если бы и 
существовали общества страхования государств, то и тогда, разумеется, ни 
одно из них не согласилось бы принять жизнь Австрии на страх”...

Вдумываясь же во всё изложенное мы не можем отрешиться и от следующих 
указаний.

Из зловещих талантов иудейского банкира нет ни одного, за которым 
государственные люди должны бы так смотреть в оба, как за искусством 
развращения. Там, где есть какой-нибудь его зародыш, как бы он ни был 
сокровенен, еврей сумеет откопать его и дать расцвесть. Повсюду, где 
растление нравов стало хроническим, там под усердным жидовским 
воздействием оно принимает чрезвычайные размеры. Брожение, которое при 
этом совершается в известных странах, нельзя ни с чем сравнить лучше, как 
с пышным развитием скромной былинки под влиянием жаркого и влажного 
климата.

А вдруг узнают?... Но и в этом направлении еврейский банкир располагает 
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страшным оружием — молчанием. Непроницаемость тьмы, которой должно быть 
прикрыто дело подлога, “девичья” скромность, делающая его невидимым, 
художество сноровки для уничтожения малейших следов, — таков священный 
залог, предлагаемый евреем, и небезызвестно, что он останется верен 
своему обещанию. Да, это коварнейшее существо умеет не изменять другому, 
чтобы не выдавать и самого себя. Политический разврат, нужно сознаться, 
отличается высоким достоинство в том смысле, что умеет молчать. Как 
только преступление совершилось, он, как змея скрывается в глубокую нору, 
откуда его невозможно достать.

Сказанного мало. Дабы вернее застраховать от нападений и себя, и 
шаббесгоев, кагал переходит в атаку. Изощряясь в травле непокорных, он с 
невероятным бесстыдством навязывает им именно те гнусности, в которых сам 
же повинен. Шантажируя и глумясь, он в своей лжи бывает тем реальнее, чем 
с большей подлостью успел применить собственные таланты на практике.

Правда, шаббесгоям от этого не легче. Договор с еврейством напоминает 
сделку о продаже души дьяволу, его нельзя нарушить.

А если какой-нибудь еврейский “трибун” вдруг засверкает более или менее 
осязательной честностью, пусть этим никто не обманывается: его 
соплеменники тем блистательнее спекулируют вокруг него, а состояние 
мозговой зависимости от них вменяет ему в обязанность отдавать всё своё 
влияние на службу их интересам [ 10 ] .

Кто, например, не знает, что сыны Иуды, даже не ведущие никакой торговли, 
приходят, однако, в “священное” негодование перед любыми таможенными 
пошлинами, как учреждением омерзительным для иудейского космополитизма и 
преследуемым со стороны кагала вечной ненавистью?!..

Что касается гражданской ответственности иудейских банкиров, то их 
иммунитет обеспечен здесь в той же мере, как и в области суда уголовного. 
Действительно, отдавать назад вещь отвратительная для еврея, и тот, кто 
его принуждает к этому, — последнее из чудовищ! Вот почему он грызётся с 
осатанелым упорством. Тогда разражаются целые потоки брани, ураганы 
оскорблений, язвы клеветы, идут открытые подстрекательства на самые 
крайние меры и на государственные злодеяния [ 11 ] . Подобно вулкану в 
период извержения еврейская пресса изрыгает огонь и серу, отплёвывает 
грязь, камни и пепел. Иной раз невольно вообразишь себя на шабаше ехидн, 
одержимых всеми ужасами демонического помешательства...

Где уж при таких условиях пострадавшим думать о вознаграждении за убытки! 
Им подстать разве скрыться, куда глаза глядят от диких проклятий, 
которыми “угнетённое” еврейство преследует своих жертв.

Закидывая “счастливую тоню”, еврейский банкир приспособляет и свои 
гешефтмахерские ресурсы, и биржевую оркестрировку. Весьма нередко задача 
сводится не к действительному осуществлению предприятия сплошь и рядом 
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заведомо дутого, а лишь к увлекательному замыслу, рассчитанному на 
осмеяние и ограбление гоев.

Каково изобилие стратегических ресурсов, да и само проворство в захвате 
обманом раньше, чем появиться свет? Каков гений орудования рекламой? 
Какова сноровка “раздвигать” само время скоропостижностью операций? 
Какова обдуманность подготовки набега через разврат и шпионство и каков 
навык разрушения? Как обильно текут серебро и золото в победоносные руки? 
Какие удивления, печаль и страх царят среди всего окружающего?!...

Увы, спуск вниз и “выпуск газа” из шара последуют ещё быстрее!...

7. Являясь строго организованными компаниями охотников за гоями, 
еврейские сообщества разработаны в талмуде принципиально и 
систематически. Коренным их началом служит правило, что еврей не смеет 
обманывать еврея, отвечая в противном случае перед иудейским судом, как 
государственный преступник, а это звание не обещает виновному ничего 
хорошего. Скрыться от евреев некуда. Они разыщут кого надо и на другом 
полушарии, а затем накажут его через силы и средства тамошней иудейской 
общины. Если же, с другой стороны, принять во внимание, что по отношению 
к гоям любому еврею дозволено всё, то нельзя не уразуметь, каковы бывают 
результаты охоты.

Общества, учреждаемые иудейскими банкирами напоминают знаменитый эпизод 
римской истории — битву при Тразименском озере (217 г. до Р.Х.). Консул 
Фламиний не понимал Ганнибала. Ему, как видно, и в голову не приходила 
характеристика этого образцового семита, данная впоследствии Титом 
Левием: “perfidia plusquam punica, nihil veri, nihil sancti!” Возможно ли 
удивляться, что римская армия, увлечённая Ганнибалом, попала в западню — 
ущелье, выходы из которого лукавый карфагенянин закрыл, а затем вырезал 
несчастных солдат республики поголовно...

Евреи — ближайшие родственники и преемники карфагенян, выходцев из 
Финикии, проделывают по сути то же самое, когда горемычных акционеров 
заманивают в ущелья биржи, сулят горы золота и чудеса в решете, не прочь 
даже уверить, что и уплаты денег не потребуется... Увы, “резня” не 
заставляет себя ожидать. И если не новый Ганнибал, то конкурсное 
управление либо “администрация” из адвокатов-шаббесгоев, а то в 
большинстве и из самих же евреев явится палачом!

Таким образом, идёт ли речь об армиях и военных предприятиях или об 
иудейских капиталах и спекуляциях, проделки семитизма всегда одни и те 
же. Над потоком столетий грандиозная эпопея второй пунической войны 
(“bellum maxime memorabile”, — называет её Тит Ливии) протягивает руку 
современным грабительствам.

“Министерство, где правит еврей, дом, в котором он держит ключи от 
денежного сундучка и хозяйства, администрация или интендантство, где 
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какой-нибудь отдел вверен евреям, университет, где евреи терпимы, хотя бы 
как факторы или как заимодавцы денег студентам, являются, без всякого 
сомнения, столькими же Понтийскими болотами, которые необходимо осушить. 
Ибо по старинной пословице ястребы слетаются туда, где есть мертвечина, и 
лишь там, где происходит гниение, извиваются черви”. (Herder. — Ideen zur 
Geschichte der Menschenheit).

Консорциумы, синдикаты, картели и тресты новы лишь по нынешним названиям. 
В действительности же они известны сынам Иуды давным-давно. С научной 
тщательностью разработаны в талмуде хазака или хазука и мааруфия. Первая 
— монополия имущественная, вторая, — так сказать, политическая. Мааруфия 
даже идёт дальше того, что заключают указанные современные термины. Это 
слово халдейское и выражает отношение кошки к мышке. Монополия 
заигрываний, мааруфия (наравне с хазукой), приобретается в кагале и даёт 
купившему её право плясать с данным представителем власти гривуазный кэк 
уокк [ 12 ]  на славу и веселье Израилю.

“Я знаю страну, где еврейское население многочисленно, но, где, наряду с 
этим, крестьяне на собственной земле, ничего не называют своим. Начиная с 
постели и кончая ухватом, вся движимость принадлежит еврею. Скот в стойле 
принадлежит ему же, и крестьянин за каждую собственную вещь вносит 
наёмную плату тому же еврею. Крестьянский хлеб на поле и в овине — 
собственность опять таки еврея, который и продаёт мужику его же хлеб, 
семена и корм для скота осьминами...” (Бисмарк).

Такое положение вещей является прообразом для всякой страны, которая 
позволит еврейству захватить власть и укорениться. В том или ином виде мы 
уже и наблюдаем это по всюду.

Налагая руку на грозное могущество денег, евреи оставались доныне 
терпимыми хотя и крайне опасными гостями народов. Шаг за шагом они успели 
обездолить своих благодетелей, стать на их место, присвоить себе их 
вольности и обосноваться везде, где есть нажива или влияние. На 
развалинах древней аристократии, которая, по крайней мере, была 
национальной они создали бродячий феодализм железной кассы. Но 
аристократия этого последнего рода, не имея за собой, как прежняя, ни 
блеска и заслуг, ни пролитой за отечество крови, отметила себя лишь 
финансовым пиратством, “набегами конкурсов” и художественными плутнями 
биржи...

Видоизменения иудейских мероприятий по форме либо размеру не влияют на 
существо. Так или иначе применяется талмуд, для жертвы безразлично, 
потому что в итоге наступает рабство либо самая погибель гоев...

Теряет ли человек силы на жизненной борьбе, в это же мгновение близь него 
оказывается жид подобно тому, как в равнинах южной Америки невидимый 
дотоле кондор внезапно бросается на раненого коня прежде, чем он испустит 
последний вздох... Закутит ли маменькин сынок — еврейские ростовщики, 
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сводники и бриллиантщики тотчас же сбегутся со всех концов, чтобы помочу 
ему разориться, как можно скорее. С каким соревнованием и с какой 
“любовью” к юноше поведут они свой предумышленный, кагальный гандель, 
делая вид, будто друг о друге понятия не имеют?!...

Надо ли устроить застрахование — “со своим поджогом” или потопить корабль 
в открытом море, дабы воспользоваться страховой премией за товары, 
которых на нём никогда не было, сыны Иуды оборудуют и эти гешефты. При 
“благоприятном” ветре через пропойцу-шаббесгоя, страховой же агент-еврей 
пустит красного петуха с соседней, нигде не застрахованной усадьбы... От 
таможенных чиновников в Бразилии либо в Мексике “талантливые” израильтяне 
добудут подложные грузовые документы, всё устроят так гладко, 
исчезновение корабля, пожалуй, со всем экипажем произойдёт столь 
естественно, что страховому обществу ничего не останется, как уплатить за 
все убытки, в том числе и за те слитки золота, которые остались... в 
волнах океана.

Ястребиным взором наметив “дельце”, которое можно пустить в ход, еврей 
быстро организует комбинацию и завершает выбор союзников. Из этих 
последних одни являются прямыми “доверенными”, другие же — только 
влиятельные люди, но для “операции” нужны их имя и поддержка. С первыми 
толковать нечего, известная часть добычи определяется в их “законную” 
пользу без дальних слов. Наоборот, по отношению ко вторым необходима 
сноровка и дипломатия. Как, например, заручиться герцогом X., генералом 
Y., либо крупным взяточником Z?... Но талмид-хохим знать не хочет 
препятствий. Справки из под руки уже доставили ему кое-какие сведения, 
так что в самом омуте житейских невзгод своего “простофили”, он твёрдо 
рассчитывает найти преданного соучастника. Однако, это только начало. 
Зайдёт ли вопрос о том, чтобы ослепить или усыпить, обольстить или 
совратить — извивы змеи ему одинаково присущи. Он сумеет и заманить и 
увлечь. Преодолевая опасения как самой жертвы, так и предостережения её 
близких, он способен достигать такого господства над человеком, когда 
обманываемый видит и слышит глазами и ушами только своего “псковича”. Да, 
иудейский банкир знает, как проделывать и это дельце. Поэтический жар 
речей, симуляция дружбы, энтузиазм высшего гешефтмахерства, воззвания 
глубокими переливами голоса к самым жгучим страстям, немедленные посулы 
денег, все эти средства вводит он с невероятным цинизмом и 
превосходством. На пути развития данного явления приходится наблюдать, 
что целый круг лиц испытывает потребность пасть ниц перед могущественным 
представителем “Haute Banque”. Встречая его, так сказать, в состоянии 
концентрации, когда он сверкает уверенностью и невиданным полётом 
замыслов, кидает своим поклонникам и врагам обиды с такой же ловкостью, 
как профессор фехтования наносит удары шпагой, обязательно импровизирует 
ложь, плутует и увлекает, издевается и мистифицирует, одним словом, 
воссоздаёт знаменитый тип халдея былых времён, общество, а то и целая 
страна принимает его за существо необыкновенное, чуть не за полубога.

Едва ли когда-нибудь удастся нарисовать эти сцены финансового гипнотизма 
во всём их драматическом колорите. Калиостро, тоже еврей, не мог лучше 
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проделывать вызов чьей-либо прославленной тени, чем иудейский же 
“заклинатель” — банкир набрасывает “зайчиками” видения ослепительной 
роскоши. “Бессмертный” чародей должен трепетать от радости и, вне всяких 
сомнений, мог бы сказать себе, что его гений не умер вместе с ним...

Так или иначе, но кагальная mise en scene не идёт прахом. Околдованная 
жертва более не сопротивляется, стоит лишь покончить с ней. Приглашенная 
в кабинет, а затем, пожалуй, и в чудные гостиные банкира, эта щука, 
возмечтавшая стать котом, поражается неслыханным великолепием, 
сокровищами всемирной культуры, произведениями искусства всех времён. 
Сияние и блеск кружат ей голову, а опьянение золотом до такой степени 
овладевает ею, что она уже не принадлежит себе. Щука согласна на всё. Она 
будет “фарширована” на первых же строках объявления о задачах и средствах 
нового предприятия; в учредительных собраниях она явиться одним из 
корифеев, по крайней мере, немых и декоративных. Затем она не преминет, 
конечно, удостоить своим присутствием совет нового “благодеяния” 
отечественной промышленности, а в заключение незапятнанным ещё именем 
либо внушительным положением своим не замедлит прикрывать жидовские 
затеи. “Учредитель” же банкир, со своей стороны, не позабудет извлечь из 
этой щуки всё, на что она ещё пригодна, манипулируя ею perinde ас cadaver.

Как правильно заметил Эдгар Кинэ, папы успели поработить епископов, т.е. 
аристократию католической церкви, через монашеские ордена, т.е. 
демократию клира, а орден — путём учреждения и организации преторианской 
гвардии sui generis, каковой явилось “Общество Иисуса”. Увы, папы вели 
расчёт без всемирного кагала. Сынам же Иуды несколько более опытным 
удалось не только биржевыми спекуляциями запятнать и погубить самих 
иезуитов, как уже, впрочем, за несколько веков раньше было проделано с 
орденом тамплиеров, но своим талмудическим кредитом надеть мёртвую петлю 
и на “непогрешимое” папство.

На пути эволюции и завоеваний Израиля его видные банкиры играют роль 
главнокомандующих армиями. Деятельность их мозга, близкое знание 
территории, редкий талант маневрирования, чутьё великих случайностей, 
смелость решений, забота о мельчайших деталях, ясная, спокойная, 
господствующая над бурями воля и такая выдержка, которая привлекает 
победу, всё в них, вплоть до высокомерия победоносного генерала, 
оправдывает такое наименование.

И пусть это поймут хорошенько! Всякая борьба против еврейства, которая в 
свою первооснову не положит глубокого изучения его свойств, сил, 
специальных познаний и сноровки, будет на первых же своих шагах осуждена 
ни бессилие и послужить, разве, к тому, чтобы дать ему вид ещё большей 
непобедимости.

Иудейский банкир — прежде всего, испытанный чародей. Идёт ли вопрос о 
том, чтобы двинуть слабое правительство на заключение нового займа? 
Красноречиво и убедительно, с поражающей логистикой раскроет он 
государственные затруднения и ту лёгкость, с которой путём “необходимой” 
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меры следует придти на помощь безотлагательно и упростить всё.

Как тонко поспешит он улыбнуться в ответ на колебание министра финансов и 
с импонирующей иронией устранить его возражения?! Как в особенности хитро 
вносит он в переговоры своё биржевое величие, как умеет кстати показать 
свою мощь, всемирные связи, целые синдикаты, уже готовые образоваться под 
его управлением, такой финансовый рынок, все нити которого находятся в 
его распоряжении! На этой откровенной выставке его власти царствуют, 
однако, условная и таинственная безопасность и лишь его же неограниченный 
авторитет.

Ничего нельзя сделать помимо него, и самое доверие к финансам государства 
в его руках; по своему произволу, ровняет он и поднимает ренту; всякая же 
попытка выпустить заём без его участия или посредничества и не на 
предложенных им условиях — сущая химера; “толстые карманы”, как и 
“шерстяные чулки”, давно разучились двигаться без его указки, а если и 
явятся в государственное казначейство, то не иначе, как под его 
руководством!...

Как всякий порок, так и ненужный заём имеет свои соблазны и мимолётные 
чары, свои софизмы и теории. Да и еврейский банкир видит, что через 
немного времени к нему же опять постучатся в дверь. Превращаясь в болезнь 
хроническую, т.е. неизлечимую, бесшабашность этого рода влечёт за собой 
нищету и позор. Грабительство и рабство следуют за ней безотступно, а 
цепи, наложенные банкиром, становятся всё более тяжкими, пока не настанет 
день, когда уже целый народ воскликнет: “Вот наш Владыка!”

К такому именно результату и стремится всемирный кагал. Могущество 
Израиля, равно как и сама еврейская нация, представителями которых 
являются банкиры, желают покорять и господствовать не иначе, как на 
правах признанных повелителей...

8. Располагая достаточными средствами для производства рекогносцировок, 
иудаизм с уверенностью “помогает своему счастью”. При учреждении 
плутовского акционерного предприятия, еврей явится если не инициатором, 
то, по крайней мере, организатором; он выработает задачи нового общества, 
проведёт устав, подтасует членов правления, погонит на бойню стадо 
акционеров, изобретёт и осуществит всё к лучшему в этом лучшем из миров; 
станет говорить и действовать больше, чем кто бы то ни было, и, тем не 
менее, сумеет перенести ответственность на других, оставив за собой лишь 
самые крупные барыши.

На собраниях акционеров и по языку и по авторитету он прямо не досягаем. 
У него даже есть нечто импонирующее, и какое-то веяние светоносного 
величия украшает его чело, а то выражение могущества, с которым он держит 
в руках устав или доклад, невольно заставляет мечтать о пророке, 
возвещающем новое откровение... Нет ни противоречий, ни рассуждений; 
резолюции вотируются единогласно. Жалкое и робкое возражение само же себя 
подняло бы на смех в таком собрании. Не удивляйтесь, однако, тому, что он 
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мгновенно ускользнёт с проворством заправского фокусника. Дело идёт, 
например, о принятии решительного, но компрометирующего постановления. Он 
признаёт таковое необходимым и даже сам подсказывает. И вот “акционерное” 
собрание открыто... Но в известный момент, “будучи вызван по неотложному 
делу”, он вдруг исчезает. Что же делать? Пусть проведут операцию без 
него; нельзя терять ни минуты! И всё так хорошо настроенное скользит, как 
по маслу, а “заведённые” автоматы продолжают действовать неуклонно и в 
его отсутствии... Лишь когда пробьёт час суда, тогда только поймут, зачем 
он скрылся. Но он будет вправе сказать “меня там не было!...” По 
французской поговорке, это называется “tirer le diable par la queue”.

На болезненной почве предприятий недоношенных и худосочных либо самим же 
кагалом изувеченных, расцветает и еврейское “учредительство”, нередко 
рассчитанное уже на дела, явно обманные, а то и вовсе несуществующие, 
причём необходимым соучастником и важнейшим пособником, без сомнения, 
является “освободительная” пресса.

Во имя кагальной свободы еврейство в первую очередь и повсюду истребляет 
супостатов, да ещё так, чтобы они впредь показываться не осмеливались. 
Иудейские бюро объявлений — прямой к тому путь. И мы видим, что тогда как 
еврейские газеты богатеют и размножаются, независимые издания, лишаясь 
объявлений, гибнут одно за другим. Этого мало. Прославляя гешефты и 
таланты “избранного” народа и предавая ему всё материально ценное, 
жидовская печать забавляется над гоями в двух направлениях. С одной 
стороны, кагальные газетчики отравляют всякие идеалы, утешая читателей 
азартом, порнографией, сводничеством и панацеей “606”, а с другой, под 
флагом любви к народу и к величию демократии торгуют социальной 
революцией, как заведомо смертельным ядом для всех учреждений, ещё 
способных противостоять “угнетённому” племени.

Для самих же евреев есть книга “Сефер-Гаюшор”. Она претендует на очень 
древнее происхождение и на такую важность, что её чтением можно заменять 
обязательные и срочные занятия Торой (Пятикнижием) для торговцев и 
путешественников из евреев, не располагающих временем, чтобы изучать 
Тору. На странице 100-й этой книги (см. издание 1874 г, в Варшаве) в 
назидание правоверным израильтянам повествуется, что один из сыновей 
патриарха Иакова, Иосиф, проданный братьями в Египет, стал там первым при 
фараоне лицом и, воспользовавшись семилетним голодом, привёл коренное 
население “за его же счёт” в такое состояние, что не только оно лишилось 
всей своей движимости и недвижимости, но и самого же себя закабалило в 
рабство. Вместе с этим, отца его и братьев Иосиф поселил в самой лучшей 
части страны, а из отобранного у египтян золота и серебра семьдесят два 
кикара (кикар около 3.000 руб.), равно как множество драгоценных камней, 
разделил на четыре доли и припрятал на будущие времена, т.е. для грядущих 
поколений “избранного народа”, у Чёрного моря, на берегу Евфрата, в 
дальних пределах Индии и Персии. Всем остальным золотом Иосиф наделил 
своих братьев, невесток и их домочадцев, так что в сокровищницу фараона 
поступило всего двадцать кикаров. Таков государственный идеал сынов иуды, 
на утешение гоям...
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Увы, мы никогда бы не кончили, если бы решились продолжать. Особым же 
“любителям” еврейства и его дарований мы рекомендуем недавно появившееся 
в Германии чрезвычайно вразумительное исследование профессора Зомбарта 
“Die Juden und das Wirtschaftsleben”. От этой мудрой книги трудно 
оторваться, но и нельзя не придти в ужас...

Тем не менее, растворив Францию в Иерусалим, кагал принялся и за другие 
страны!

9. Рассуждая на изучаемой почве далее, необходимо признать, что центром 
тяжести иудейского “творчества” является превращение действительных, 
реальных ценностей в сомнительные или мнимые и наоборот. Как в самом деле 
понимать иначе параллели биржевой игры закладными листами и облигациями 
земельных банков и городских кредитных обществ рядом с “оркестровкой” 
вспучивания курсов на бумаги трансатлантического треста и гондурасского 
займа либо на “промессы” Панамы?!..

Только приурочив публику к ценностям “воздушным”, эфемерным, акулы и 
удавы биржи, в огромном большинстве евреи, могут закидывать “счастливые” 
тони главным образом на “учредительстве” либо на расширении дутых, а то и 
прямо мошеннических операций через выпуск новых либо привилегированных 
акций, дополнительных облигаций и т.п. Между тем, именно эта область 
приносит Израилю такие “урожаи”, о которых не снилось и в земле 
Ханаанской.

Наряду с этим, повелитель биржи — тайный союз главенствующих банкиров 
распределяет между своими членами в исключительную для каждого 
эксплуатацию не только сферы, территории и категории кредита, торговли и 
промышленности, но и целые страны, хотя бы, скажем, по организации 
государственных займов и... банкротств.

Химера греческой мифологии была козой с хвостом дракона. Гешефты детей 
Израиля с их внутренними судорогами и прыжками, равно как с внешними 
опустошениями, не в этой ли химере должны найти свою эмблему?!..

Сталкиваясь с еврейством, арийское общество заражается и его недугами. 
Гои, в свою очередь, начинают, завидуя кагалу, мечтать о преумножении 
своего состояния счастливыми комбинациями. Горестная популярность счётов 
“on call” уже сама по себе служит тому порукой. Но, одно дело определить 
пороки чужой расы и совершенно другое —усвоить её способности. Пытаясь 
спекулировать, доверчивый и несведущий ариец является для биржевого 
охотника предпочтительной дичью. Здесь мы до некоторой степени наблюдаем 
повторение того факта из жизни хищников, что раз отведав человеческого 
мяса, они уже навсегда становятся людоедами. А еврею именно присуще то 
дьявольское проворство, которое необходимо для возбуждения алчности к 
наживе -лучшего средства снять с жертвы последнюю сорочку. Естественно, 
что, застряв на бирже, ариец становится лёгкой добычей иудейского 
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ажиотажа. Этого мало. В самой заразительности своих дьявольских 
инстинктов еврей находит как неиссякаемый источник обогащения, так и 
необъятность другого сорта “побед”. Разврат в семье и школе, хищения и 
подлоги в должностных областях, шарлатанство в политике, сокрушающее иго 
государственного долга, нашествие иностранцев, скандалы всякого рода, 
отчаянные бедствия, все виды позора настигают и разъедают алчную страну. 
В истощении же её материального благосостояния и крушении идеалов 
обнаруживаются симптомы смерти.

Кагалу ничего большего не требуется. Он разрастается и живёт на останках 
своих жертв.

Самым же, быть может, плодовитым иудейским ганделем в политико-биржевой 
сфере является инструментовка Haute Banqu бурь испуга и смятения. Нет 
более совершенного средства реализовать на бирже “гениальные” барыши. 
Успех бывает тем поразительнее, чем еврейские финансисты шире двигают в 
дело свои международные ресурсы.

Симфонии бурь поручаются мудрейшим талмид-хохимам и разыгрываются с 
неподражаемым мастерством. Сперва состоящие на содержании у банкиров 
газеты распускают лишь тревожные слухи. Затем выступают на сцену уже 
вполне точные факты передвижения войск, дипломатические осложнения, 
угрожающие ноты... Иудейская пресса гремит воинственными предсказаниями, 
трубит в атаку.

Уже под влиянием этих комбинированных ловушек биржа начинает волноваться, 
курсы падают, публика теряет голову... Вдруг, страшная телеграмма, и всё 
погибло!... Грозное понижение ниспровергает все ценности... И какая 
превосходная жатва! Сама Земля Обетованная не давала ничего 
прекраснейшего!...

Правда, через несколько дней заговорят о гнусных проделках и о подложных 
депешах; осмелятся даже взывать к закону для пресечения подобных плутней. 
Закон?... Какая нелепость! Да разве возможно представить себе в 
парламентской стране такого наивного хранителя печати (министра юстиции), 
который решился бы начать уголовное преследование? Он был бы разбит, как 
осколок стекла и на собственных невзгодах выучился бы размышлять о 
хитросплетениях кагального паука и о биржевых гамадриадах.

10. Консерватизм и единообразие явлений в иудейской среде обусловливают 
тождество результатов. Так, по поводу надменности “главного редактора” 
еврейской газеты и подхалимства её ничтожного репортёра нами были сделаны 
замечания вполне уместные и относительно других разновидностей “вечного 
жида”. Различия, их отделяющие -ничто иное, как стороны одного и того же 
индивидуума, проявления единой природы. Между олимпийской гордыней 
первого и лакейскими улыбками второго идёт восходящая и нисходящая цепь. 
Удача, деньги и влияние быстро присвоят грошовому репортёру наглую 
повадку главного, и, наоборот, этот последний также скоропостижно 
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вернётся к льстивым заискиваниям “лапсердачного” времени. Буквально такую 
же картину дают нам еврейские интонации на бирже и в политике. Нет 
различия по существу между зайцем и удавом биржи, разумеется, кроме 
самого масштаба операций, как его не усматривается между политическим 
сыщиком из евреев и лордом Биконсфильдом...

Наряду с изложенным, в иудейских операциях замечается и следующее. 
Нуждаясь чрез расширение горизонтов в безграничном увеличении средств, 
между прочим, на содержание всё возрастающего количества рабов, и 
согласно с этим координируя свои затеи рационально, еврейство логически 
вынуждается и к размножению своих соглядатаев. Контингентом рядовых 
иудейской армии в этом направлении являются странствующие приказчики, 
затем её офицерский корпус образует адвокатура, а к генеральному штабу 
относятся сильные мира сего, так либо иначе прирученные кагалом.

Разъезжая по стране, коммивояжёры выясняют, куда и сколько может прибыть 
для охоты за гоями новых транспортов израильтян, равно как намечают, кто 
из местных торговцев либо промышленников может быть искоренён немедленно 
через закрытие кредита и подтасовку конкуренции в лице шаббесгоев, а кого 
предстоит уничтожить измором, путём обратного метода, т.е. облегчением 
кредита и даже обещанием утроить через артистов, кагальных же адвокатов, 
“несчастное” банкротство. Впоследствии, где надо открывается 
комиссионерство или отделение еврейского банка и, наконец, воздвигается 
синагога как увенчание торжества Израиля.

Ожидовление адвокатского сословия — увертюра и суррогат иудаизации суда. 
Кагал стремится властвовать обманом и разграблением, но безнаказанно. Для 
этого надлежит нейтрализовать, а вслед затем и подчинить суд.

“Гениальным” этому иллюстрированием служит мало, к несчастью, понимаемый 
гоями доныне процесс Дрейфуса.

Еврей от природы — фактор. Отсюда вполне естественно, что он не забывает 
о факторстве и как адвокат. Комиссионная и “наблюдательная” деятельность 
иудейской адвокатуры не только общеизвестна, но и заразительна, а другие 
евреи тому же всемерно содействуют. В виду этого подобно зайцам на бирже, 
промышляющим наряду с маклерами, мы наблюдаем и вольнопрактикующих 
шаббесгоев-коммиссионеров на разных ступенях до области сильных мира сего 
включительно. Без таких соучастников кагал не мог бы, конечно, и мечтать 
о том, чего достиг в наши дни.

Тема, сюда относящаяся, расцветает главным образом в сфере концессий и на 
парламентской ниве, но, к сожалению, может быть здесь только намечена, 
хотя и достойна проницательного анализа, так как именно в ней лежит центр 
тяжести опаснейших замыслов еврейства.

Что же касается адвокатуры, то крайнее ожидовление её, например, в России 
открыло сынам Иуды возможность лишать защиты на суде даже обвиняемых в 
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“погроме”, т.е. тех внезапно настигнутых кагалом русских людей, которые 
среди разгара еврейского бунта 1905 г. втайне, заранее, предательски 
подготовленного, снабжённого браунингами и бомбами и кинувшегося на 
растерзание нашей родины, восстали беспомощные и безоружные для её 
спасения. Евреи же не только принимали всяческие меры к преданию 
“погромщиков” уголовному суду без защиты, но и, объявляя себя 
пострадавшими, посылали обвинять их целые десятки ядовитейших 
представителей своей жидовской и шаббесгойской адвокатуры.

Прикрываясь сочувствием к “угнетённому” племени и отождествляя его победу 
с расцветом русской свободы, такие шаббесгои в действительности 
руководствовались другими, более звонкими мотивами. Торговля и 
промышленность, железные дороги и кредит, биржа и пресса, общественная и 
политическая деятельность завладевают Израилем неотвратимо и 
беспредельно. Свобода “без чеснока” становится немыслимой. Ясно, что 
преуспеть в карьере и даже существовать в адвокатуре нельзя иначе, как 
питая нежную склонность к жидам. И вот наблюдение ясно показывает, что 
русская адвокатура, как и сама национальная печать, приговаривается 
кагалом к смерти. Уже в настоящее время адвокатская практика повсюду 
сильно зависит от “избранного” народа. Некоторые же её категории, 
например, risum tene-atis, бракоразводные дела, а в особенности, конкурсы 
и администрация, почти всецело захвачены евреями. Представляя наилучшую, 
пожалуй, территорию для иерихонского соглядатайства, а затем и для 
радикального истребления русского купечества, равно как для пожирания 
русских фабрикантов, конкурсы и администрация распространяются 
эпидемически. Но тогда как, имея по иудейскому замыслу, задачей 
превращать подлинных кредиторов в подставных и наоборот, конкурс требует 
хотя бы грошового удовлетворения для своих клиентов. “Администрация” есть 
учреждение для той же цели, но высшего порядка. Еврейский идеал 
заключается в том, чтобы, формально действуя от имени подлинных 
кредиторов, на самом деле оставлять их через “администрацию” вовсе не при 
чём наравне, конечно, с самим хозяином предприятия, для восстановления 
операций которого администрация будто бы учреждается. Злоупотребляя 
именно этим и откладывая удовлетворение кредиторов в какой-либо доле на 
неопределённое время, “администрация” открывается подчас на основании 
фальшиво преувеличенного актива и преуменьшенного пассива баланса, а по 
открытии немедленно переставляет регистр, извращая актив и пассив в 
обратных отношениях. Сверх того, под видом пользы делу администраторы, 
скупая под рукой претензии и подтасовывая собрания кредиторов, так 
сказать, сами же себя нередко уполномочивают закладывать и продавать 
имущество администрации, равно как для неё и от её будто бы имени 
кредитоваться вновь, а затем сами же на фальшивых собраниях одобряют и 
утверждают вредные для кредиторов результаты. Опасаясь не получить в 
конце концов ничего, настоящие кредиторы оказываются в необходимости 
уступать свои претензии по чем бы то ни было или хозяину предприятия или 
в большинстве случаев администраторам, каковые сплошь и рядом бывают 
представителями “избранного” народа в оркестре с его же адвокатами. Не 
мешает заметить, что многие адвокаты евреи специализировались на 
администрациях ещё и в качестве юрисконсультов точно так же, как и при 
торговых фирмах вообще, которые, изумляясь перед иудейскими талантами, 
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предпочитают евреев русским, сами же евреи-коммерсанты. русских адвокатов 
и подавно знать не хотят.

Такова одна сторона вопроса, другая, политическая, была, как известно, 
освещена в столь же печальных красках перед русскими законодательными 
учреждениями. Тем не менее, вопрос ещё далеко не исчерпан. Проникая во 
все слои населения и располагая, — как организованная умственная сила, 
большим влиянием, адвокатура не должна оставаться вне надзора власти, а 
потому иудаизация адвокатуры, как факт грозный, требует глубокого и 
всестороннего исследования. Если надо пресечь иудейскую деятельность в 
прессе и на кафедре, то едва ли менее настоятельно обуздание кагальной 
адвокатуры. Будучи сплочённой и распространяясь на любые классы общества, 
адвокатура эта деморализует всё вокруг, а потому должна быть поставлена в 
не менее суровые условия, чем иудейская пресса. Ещё римляне поняли, что 
право толковать законы мало уступает праву издавать их вновь. Памятуя же 
о талмудической подготовке евреев, равно как и о том, что извращение 
буквы и разума чужих законов с точки зрения кагала исполнению не 
подлежащих, оказывается излюбленной специальностью “угнетённого племени” 
и рассматривается им, как обязанность, подвиг и тождество. Нельзя не 
видеть, что запрещение иудеям доступа в адвокатуру — вопрос не только 
национального достоинства, а и безопасности России.

Мероприятия по этому предмету настоятельны, особенно, когда мы видим, что 
в Москве, пожалуй, более половины, а в Петербурге около трёх четвертей 
адвокатуры уже состоят из евреев либо шаббес-гоев, чего ни в какой стране 
более нет. Когда, сверх того, адвокаты-иудеи в большинстве стремятся не к 
одному только обездолению русских конкурентов, а и к злостным 
талмудическим стеснениям самого их рекрутирования. Таким образом, 
промедление угрожает явной опасностью захвата кагалом всей адвокатуры в 
своё исключительное владение. Но это равносильно монополии еврейства на 
отправление правосудия. А так как без справедливого суда никакое 
государство существовать не может, то и неизлечимое заражение судебного 
ведомства иудейской отравой было бы нравственной, а затем и политической 
гибелью нашего многострадального отечества.

Изложенное, уже само по себе, знаменательно и непререкаемо. Однако, 
тяжкие опасности, из сего проистекающие, при условии, что “правовой 
порядок” требует, как уверяют сыны Иуды, выделения не только в делах 
прессы, а и во всех явлениях социальной жизни, главенствующей роли суду, 
— достигают наивысшей грозности вследствие ещё одной, далеко 
немаловажной, особенности в лютом характере еврейства. Забава его 
“мероприятий” направляется прежде всего к тому, чтобы они были учиняемы 
“на точном основании существующих узаконений”. Здесь, соревнуясь друг с 
другом, члены “избранного” народа раскрывают подчас ни с чем не сравнимые 
дарования.

Талмудическое искусство извращать закон так, чтобы придавать ему обратный 
смысл и по содержанию его же текста доказывать запрещение дозволенного 
либо разрешение воспрещённого, достигает бесподобного расцвета, принося 
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“премудрому” кагалу изысканнейшие плоды биржевых оранжерей...

Арийские же народы остаются беззащитными. Не только нет законов, карающих 
иудейское творчество, когда оно изощряется в обездолении многих людей и 
даже целых государств, но ни один парламент не дерзает хотя бы коснуться 
деяний этого рода.

Что же относится до самых методов гешефтмахерства и его безнаказанности, 
то кагальный разврат не ограничивается каким-либо обыденным, а нередко 
требует, в наши дна, уже махрового триумфа.

Давно замечено, что чем выше станете вы подниматься по социальной 
лестнице, тем всё чаще сыны Иуды будут перебегать дорогу. Здесь, между 
прочим, коренятся источники такой системы мероприятий финансового 
ведомства, когда под замысловатым предлогом “воспособления отечественной 
торговле и промышленности” коммерческие фирмы делятся в стране на овнов и 
козлищ. Забавные, даже невероятные легенды цитирует автор этюда “С.Ю. 
Витте и падение русского государственного кредита”. Но если гонимым 
акционерам остаются в этих случаях лишь глаза для слез, то не очень 
завидна и роль большинства акционеров покровительствуемых. Правда, 
излюбленные финансовым ведомством предприятия субсидируются казёнными 
заказами, а то и просто миллионами. Но и это не ведёт к добру. Разоряя 
конкурентов, благодетельствуемые фирмы деморализуются и расхищаются 
собственными заправилами. Желая спасти прежние субсидии, но будучи 
приводимо к необходимости продолжать их, министерство берёт такие фирмы 
под свою опеку, т.е. за свой счёт. Увы, командируемые в состав правления 
чиновники оказываются неспособными к ведению крупных, да ещё и 
запутавшихся предприятий. А если, сверх того, в деле участвуют (что почти 
неизбежно) сыны “угнетённого” племени, то ход событий превращается уже в 
оффенбаховскую трагикомедию.

Явившись только с правом veto, чиновник, подстрекаемый евреями, 
фактически становится директором-распорядителем. Заблуждаясь в способах 
достижения предуказанного результата, чиновник оказывается в 
невозможности раскрыть истину перед акционерами и, однако, 
гипнотизируемый еврейством, сам настаивает на дальнейших субсидиях. А 
когда станет уже немыслимым определить, что в данном положении было 
унаследовано от прежней дирекции и что проистекает из распоряжений 
казённого чиновника, тогда сыны Иуды успевают всю ответственность 
перенести на главнокомандующего, т.е. на министерство финансов, себя же 
превратив в его непорочные жертвы.

Среди таких условий отнюдь не гешефтмахеры — евреи, а само министерство 
становится, наконец, вынужденным подыскивать меры, чтобы, как говорят 
китайцы, “спасти лицо”. Отсюда в апофеозе -смешение иудейских деяний с 
мероприятиями финансового ведомства, бесплодные попытки выйти из беды 
через переименование старых учреждений в новые, якобы им чуждые, и 
кормление казной целых иудейских полчищ либо министерских агентов, а в 
заключение, ликвидация кагальной потехи с огромными убытками для страны, 
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равно как с новым обогащением из её кассы членов “избранного” народа. Что 
и требовалось доказать!

11. Случается, впрочем, что эта кагальная симфония варьируется как бы для 
того, чтобы показать всю безграничность нашего... великодушия. Торгуя 
мнимыми, “воздушными”, дутыми ценностями, еврейство прежде всего 
забавляется устройством государственных займов и государственных 
банкротств, о чём минувшие века понятия не имели. С другой стороны, как 
раньше предсказывали страшный суд, так евреи пророчат теперь какой-нибудь 
великий крах, универсальное мировое банкротство с достоверной надеждой, 
что им самим испытать его не придётся. В новейшее время художественность 
кагальных мероприятий наряду с эксплуатацией государственного банка, кое-
где и с его арендой (напр., во Франции, отчасти в Австрии и даже в 
Германии), равно как параллельно с монополизированием кредита страны 
через государственные займы, а также ипотечные банки достигла, наконец, и 
вновь изобретённого усовершенствования, именуемого репортом [ 13 ] .

По талмуду первоисходный долг “избранного” народа — оперировать так, 
чтобы это ему ничего не стоило. Репорт блестящее воплощение данной идеи. 
Дело в том, что при ликвидации урожая, особенно в странах 
земледельческих, как Россия, частные банки нуждаются в капиталах, 
которыми не располагает и государственный банк без временного выпуска 
новых кредитных билетов, что, как известно, требует дополнительного 
обеспечения золотом. Отсюда — необходимость временных займов, хотя бы в 
замаскированной форме и лишь на бумаге. Среди таких условий за известный 
процент и “приличное” комиссионное вознаграждение, иностранные банкиры 
кредитуют государственный банк золотом на период означенной ликвидации. 
Банк же через специальные ad hoc выпуски кредитных билетов подкрепляет 
кассы частных кредитных учреждений путём переучёта векселей, ими для сего 
учтённых. Теоретически предполагается ликвидировать всё это по окончании 
хлебной компании. Но для России в особенности такая теория непригодна, 
ибо сроки, назначаемые иностранными банкирами, короче периодов “развязки” 
у нас с хлебами, да и государственному банку нельзя без потрясения рынка 
внезапно извлекать из народного обращения сотню-другую миллионов рублей. 
Посему требуются отсрочки, и за границей, очевидно, не безвозмездные. Всё 
это обходится государственному банку тем дороже, чем искуснее удавы и 
акулы биржи играют русским кредитом. Результатами же пользуются 
преимущественно евреи — содержатели частных коммерческих банков внутри 
страны. А если, бесстыдно “помогая своему счастью”, какой-нибудь из этих 
банков потеряет хотя бы и весь свой акционерный капитал через хищничество 
собственных заправил и противозаконность операций уже далеко не с одним 
хлебом, то и тогда ему не следует терять надежды. Казна опять придёт с 
“воспособлением”...

Всё сказанное раскрывает, впрочем, только одну сторону вопроса, а есть и 
другая. Не касаясь чуждых нашей задаче, многосложных проблем о бумажно-
денежном обращении, равно как о моно— и биметаллизме, мы обязаны указать, 
однако, на логическую зависимость репорта от золотой валюты. Ею 
обусловливается как обеспечение дополнительных выпусков кредитных 
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билетов, так и платежи золотом же по государственным займам. Между тем, 
при неискусном ведении финансового хозяйства и превосходной 
осведомлённости близких к финансовому ведомству иностранных банкиров их 
тирания истощает всякое терпение. В мире кредита нет большей ошибки, как 
сделать врагом того, кому сперва официально поручали представительство 
своих интересов. Подчиняясь естественным законам, народное хозяйство 
испытывает на себе последствия их нарушения. Важнейшим же из таковых 
является потрясение кредита страны, которая бывает вынуждена исполнять 
par raison de force то, о чём не позаботилась вовремя, per force de 
raison. Располагая колоссальными связями в мире финансов и в 
дипломатических сферах, владыки биржи создают для больного народного 
хозяйства la pluie et le beau temps и, незаметно даже для министра 
финансов, могут, когда захотят, привести его к конкуренции с самим же 
собою. Значит, нечего удивляться факту, что еврейскими банкирами 
специально для утешения нашего отечества придумана “репортная” операция 
sui generis. Благодаря ей иностранное золото передаётся частным банкам — 
заёмщикам не прямо, а через государственный банк. Но так как у него есть 
и особые счёты по государственным займам, хищные заграничные банкиры, не 
долго церемонясь с нами, оставляют “репортное” золото у себя для оплаты 
обязательств России по государственному кредиту. Таким образом, репорт 
совершается лишь на бумаге. Иными словами, являясь бланконадписателем за 
частные, в большинстве иудейские банки, на всём пространстве России, 
кредитуя их для эксплуатации её же целыми полчищами других сынов Иуды, 
неся значительные расходы по этой крупной операции и уплачивая 
иностранным банкирам, в свою очередь евреям, конечно, миллионы рублей за 
проценты и комиссию по репорту, русский государственный банк получает 
обыкновенно из-за границы вместо золота одни лишь талмуд-гусарские 
счета...

Этого мало. По логике вещей, тем крупнейшая часть нашего золота должна 
оставаться заграницей, чем большее развитие получает операция репорта. 
Такова “воздушная” система, единогласно отвергнутая в марте 1899 г. 
советом государственного банка, причём его постановление было утверждено 
С.Ю. Витте, как министром финансов, и, тем не менее, введённая не далее, 
как в 1900 году по личному усмотрению того же С. Ю. Витее без нового 
обсуждения советом.

Однако, и всем указанным значение репорта не исчерпывается. Усиливая 
кассы иудейских, по преимуществу коммерческих банков, т.е. облегчая 
кредит сынам Иуды, репорт, тем самым способствует быстрейшему захвату 
“избранным” народом и самой хлебной торговли. На этом факте мы наблюдаем, 
впрочем, лишь частный случай еврейской гегемонии в торговле и 
промышленности через монополию кредита вообще и притом не столько за счёт 
собственных средств кагала, сколько именно через переучёт его банками 
еврейских, главным образом, векселей в государственном банке страны. 
Параллельно с завладением верховенства над её коммерческим и фабрично-
заводским рынками, равно как хлебной торговлей, кагальные банки стремятся 
забрать в свои руки непосредственно и все наиболее выгодные отрасли 
торгово-промышленных предприятий, где, располагая широким переучётом в 
государственном банке, уничтожают сперва конкуренцию, а затем 
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предписывают порабощённым гоям уже свою волю без апелляции. Но если на 
долю коренных жителей остаются, значит, лишь кагальные отбросы, то, 
неуклонно проводя свой универсализм, сыны Иуды и этим не довольствуются.

Установив изложенное, мы поймём и всю тяжесть последствий завладения 
иудейскими банками операций не только по государственному, а и по 
частному кредиту. Особенно же вразумительны гешефты евреев по ипотечным 
ссудам, раздаваемым за счёт русского народа и под его гарантией, но уже, 
разумеется, не в его пользу из Земельных Банков, почти сплошь 
иудаизированных.

В этой области, торгуя на правах монополистов не своим, а исключительно 
государственным кредитом, сыны Иуды взимают, тем не менее, только для 
одних себя изобильную “провизию” со всей территории страны. Это гораздо 
выгоднее для кагала, чем скупка домов и земель. Не говоря о неизбежности 
в этом случае подъёма цен, одно управление приобретённым влекло бы за 
собой огромные убытки. Много, значит, умнее держать управляющих под видом 
собственников. Вынуждаемые тянуться из последнего, они приносят кагалу и 
доходы с заложенной вотчины, и своё жалованье, и женино приданое, и 
наследство своих детей... А когда всё это, наконец, иссекает, их нетрудно 
выгонять по кагальному произволу, заменяя новыми “мотыльками”, увы, 
неизменно готовыми лететь на ауто-да-фэ в новоявленных лампах 
“избранного” народа. Сверх того, ясно, какой источник влияния, связей и 
политического господства открывается здесь для детей Израиля. Печальная и 
глубокая тема! Ей следовало бы посвятить особое, крайнее, даже 
чрезвычайное внимание, потому что вопрос об экспроприации Земельных 
Банков в государственную собственность, особенно в такой, прежде всего, 
земледельческой стране, как наша родина, без сомнения, не может быть 
отсрочиваем во имя её внутренней и внешней безопасности.

Даже не сомневаясь в этом, отнюдь не мешало бы издать на память потомству 
хотя бы географическую карту нового “удельно-вечевого” периода.

Тогда россияне увидели бы следующее: а) губернии средней России с её 
первопрестольной столицей Москвой — территория Московского Земельного 
Банка, другими словами, Лазаря Полякова; б) северовосточная полоса, с 
выдачей ссуд и на Урале, а до японской войны и в Порт-Артуре — Ярославско-
Костромской Земельный Банк, владение Розалии Поляковой; в) среднее 
течение Волги — Нижегородско-Самарский Земельный Банк, где, сколько 
известно, принимали благосклонное участие Гинцбург и тот же Лазарь 
Поляков; г) Ростовский на Дону Земельный Банк состоял в обладании Якова 
Полякова; д) Харьковский Земельный Банк командовался евреем Алчевским, 
который, не успев возвыситься до Поляковых, положил голову на рельсы; е) 
Полтавский Земельный Банк наравне с Харьковским в течение долгого времени 
состоял под эгидой своего главного комиссионера еврея Рубинштейна; ж) 
Киевский Земельный Банк имеет своим феодальным бароном Бродского; з) 
Виленский Земельный Банк многие годы был подчинён еврею Блиоху; и) 
Варшавское Общество Поземельного Кредита обитает под главенством еврея 
Кроненберга; к) Бессарабско-Таврический Земельный Банк — удел евреев 
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Рафаловичей; л) бывший Золотой, а ныне Особый Отдел Дворянского 
Земельного Банка находится, если я не ошибаюсь, и теперь в договорных 
отношениях с домом Ротшильдов; и, наконец, м) Херсонский Земский Банк; 
являясь взаимным, он не мог установить официальной связи с кем-либо из 
князей Израиля, и вот, как бы в виде утешения на закладных листах этого 
Банка имеется надпись по-еврейски, своего рода: “мене, мене, текель, 
упарсин!”. Sapienti sat!...

Что же касается кредита торгово-промышленного, то совершенно очевидны как 
его необходимость, так и господство тех, кем этот кредит оказывается. 
Посему уже само отсутствие кредита грозит тяжёлыми невзгодами народному 
хозяйству. Но они ничтожны в сравнении с теми, которые проистекают из 
экспроприации упомянутого кредита евреями. Впрочем, и это ещё полбеды 
перед рабством, постигающим страну с момента захвата иудеями капиталов её 
государственного банка через монопольную аренду оного, как во Франции 
(Banque de France) либо через учёт и переучёт кагальных векселей как 
отдельными евреями, так и целыми их сообществами под видом частных банков 
разных лживых наименований. Для полноты картины запомним, что нет еврею 
ничего отвратительнее, как отдавать назад, и что история едва ли в 
состоянии указать случай, когда бы кагал сполна возвратил награбленное. 
Завладев чем либо, еврей, умудрённый опытом, заботится прежде всего 
окружить себя соучастниками, действительными или мнимыми — безразлично. 
Основная задача в том, чтобы главным образом запятнать их. Il s'agit de 
prendre sans etre pris!...

Поэтому сыны Иуды оркестрируют свой лакействующий аккомпанемент так, 
чтобы при наступлении беды гои хлопотали уже не за страх, а за совесть, 
спасая даже неевреев, а самих себя. Действуя по этому рецепту, таланты 
“угнетённого племени” становятся не только безнаказанными, а и, почти 
всегда, неуязвимыми. Образцом такого иудейского иммунитета являются хотя 
бы интендантские процессы. Здесь, как известно, остались вне 
преследования не только подстрекатели-евреи, но и все вообще их 
сподвижники, кто расхищал многие миллионы, обогащаясь на счёт разутого и 
голодающего русского солдата, безропотно умиравшего на полях Маньчжурии, 
когда иудейство браунингами и бомбами обучало нас “освободительному” 
движению в самой России... Но примеры этого рода бывают не в одной 
интендантской, а и в банковской среде, где кроме Струзберга известны 
другие имена оправданных князей в Израиле. Зато железнодорожные евреи, по-
видимому, как агнцы беспорочны. Идеалом же данного сочетания 
представляется “Панама”, где, не взирая на расхищение многих сотен 
миллионов франков и оптовый, так сказать, подкуп парламента, были 
оправданы уже все подсудимые евреи и неевреи, так как, quod erat 
probandum, ни у кого из них в бесподобную славу талмуда не оказалось 
“состава преступления”...

Руководствуясь изложенным, нельзя не заключить, что как ни опасна тирания 
кагала, оперирующего государственным кредитом и при содействии 
государственного банка, тем не менее, излечение этой болезни, да ещё при 
её современной, тяжкой и хронической форме, едва ли возможно, по крайней 
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мере, на глазах нынешнего поколения...

12. Для полноты картины и в виде иллюстрации всего сказанного новейшими 
данными мы признаём не излишним привести по сведениям “Московских 
Ведомостей”, “Русского Слова” и “Нового Времени” пять следующих очерков: 

I. Из процесса “Волго-Бугульминская Панама” (январь 1912, СПБ.)

Сегодняшнее заседание палаты по Волго-Бугулъминскому делу оказалось 
банковским. Оно было целиком посвящено показаниям двух свидетелей: 
Лилиенштерна и Рубинштейна [ 14 ]. Первый из них — международный 
банковский делец. Второй, — по-видимому, также обладает слухом для 
игры... на бирже.

В этих показаниях, с достаточной яркостью отразились и банковская техника 
по реализации железнодорожных займов и даже банковская этика. Характер 
признаний, сделанных Лилиенштерном в самом начале своего показания, 
чрезвычайно интересен. По смыслу его заявления выходит, что Россия, 
которую он давно знает, является по части взяточничества безобидным 
ягнёнком в сравнении с французскими хищниками.

Свидетель, бывший комиссионер Волго-Бугулъминского общества по реализации 
его капиталов, а теперь сам парижский банкир, Лилиенштерн, подробно 
рассказывает, на какие специальности делятся французские банки, но, по 
словам свидетеля, у них есть одно общее свойство: ни в одном нельзя 
сделать никакого дела без крупных взяток.

“Уверяю вас, гг. судьи, — настаивал Лилиенштерн, — что во Франции 
взяточничество развито гораздо сильнее и приняло там более страшные 
формы, чем в России. Я по опыту знаю, что там не может пройти ни один 
заём, если в осуществлении его материально не заинтересованы банковские 
директора и французская пресса. На подкуп уходят сотни тысяч, а иногда и 
миллионы франков”.

При посредстве Лилиенштерна же Дмитрием Нератовым был заключён в Париже 
договор о реализации 13-миллионного облигационного займа Волго-
Бугулъминского общества. По этому делу свидетель был командирован в 
Париж, обусловив комиссионное вознаграждение в свою пользу — 3% с 
номинальной суммы займа, т.е. около 400.000 руб. и 1.000 руб. еженедельно 
на расходы. Лилиенштерн осуществил комбинацию по известному курсу через 
парижский банкирский дом Гиршлера [ 15 ]. Через несколько дней этот 
банкирский дом переуступил реализацию облигационного займа Лион-
Марселъскому банку, но уже по курсу 78, а последний разместил облигации 
под 87%, т.е. с выгодой для себя на сумму около 1200.000 руб. Лилиенштерн 
в это время не знал, что русским министром финансов минимальный курс по 
реализации был категорически определён в 80%, а из вырученной по этому 
курсу суммы ни комиссионерам, ни другим посредникам нельзя было уделить 
никакого вознаграждения. В результате сделки, заключённой Нератовым в 
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Париже по реализации облигационного займа, как исчисляет обвинение, 
бугульминское общество на 13.000.000 руб. номинальных потеряло по 
курсовой разнице и на вознаграждение комиссионеров и парижского банка 
свыше 4.000.000 рублей.

Любопытно, далее, признание свидетелей, что из своего 400-тысячного 
гонорара он добровольно сделал скидку — приблизительно в 270.000 руб., 
оставив в свою пользу из 3% лишь 1%. 

“В чью пользу уступленные вами 2%” — интересуется прокурор.

“Конечно, в пользу правления!” — удивлённо отвечает свидетель.

Крупное вознаграждение получили различные директора парижских банков, 
участвовавших в синдикате, и не только директора, но и их друзья. Личные 
расчёты свидетеля на вознаграждение от этой операции оправдались не 
вполне: за устройство займа он получил всего 136 тыс. руб.

Другой свидетель, бывший член правления частного коммерческого банка, 
Рубинштейн развил вопрос о правильной акции Волго-Бугулъминской дороги, 
находя, что правление, главным образом в лице его директора-распорядителя 
Голубева, допустило только одну “небольшую оплошность” — оно не провело 
своих операций по книгам банка. Впрочем, свидетель весьма невысокого 
мнения о способностях т.е. Голубева, как финансиста, и Д. Нератова, как 
железнодорожного деятеля...

За своё посредничество в делах Волго-Бугулъминской дороги банк получил 60 
тыс. руб.

Между прочим, свидетель разъясняет суду, почему банк вступил в переговоры 
с французским банком через посредника Лилиенштерна, а не непосредственно. 
Оказывается, что прямые переговоры отнюдь не позволяет вести банковская 
этика. Переговоры могли окончиться отказом, а это было бы неудобно, и 
потому специальным комиссионерам поручается предварительное зондирование 
почвы. За это зондирование комиссионеры, по словам свидетеля, получают 
вознаграждение большее, чем то, которое причитается на долю самих 
банкиров.

Когда возникает вопрос о действительной осведомлённости самого 
Рубинштейна, последний с пафосом восклицает:

“Я профессиональный банкир с детства!...”

В дальнейшем оказывается, что при реализации бугулъминских бумаг в Париже 
Рубинштейн, образовав компанию, подписался на 1 мили, рублей по курсу 
78%. Когда же он потребовал от Демэ либо курсовую разницу на эту сумму, 
либо выдачи записанных бумаг, Демэ отказал, но вызванный Нератов 
согласился уплатить компаньонам Рубинштейна 20.000 рублей.
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“А вы располагали миллионом для приобретения облигаций?” —спрашивает 
прокурор.

Оказывается, для этой операции было достаточно внести только 20.000 
рублей (“Русское Слово”)

II. Банки и народные средства

Накопление средств населением в последние два года приняло у нас особенно 
значительные размеры.

Попутно с оживлением производительных сил, с развитием промышленности и 
торговли происходило и накопление денежных ресурсов.

Верным показателем этого может служить работа наших кредитных учреждений, 
стягивающих к себе свободные капиталы и распределяющие их в торгово-
промышленный оборот. Начиная с 1895 года, когда вклады во все акционерные 
банки краткосрочного кредита достигли 308 мил. рублей, размеры сбережений 
постепенно увеличивались, составляя средний годовой прирост около 60 мил. 
руб. В 1909 году они уже достигли крупной цифры в 1.212 мил. руб., а в 
истекшем году, благодаря исключительным обстоятельствам, поднялись до 
1.675 мил. рублей.

Казалось бы, этому росту должен был соответствовать и отлив средств на 
развитие производительных сил. Однако, это необходимое условие нормальной 
экономической жизни у нас не имело места.

Торгово-Промышленная Газета, откуда нами взяты некоторые цифровые данные, 
вполне правильно определяет указанный момент, говоря, что накопление 
банками энергии в виде золота не находится в должном соответствии с 
производительностью, которая должна бы была её использовать. И, 
действительно, если мы обратимся к двум показателям распределения 
денежных запасов — к учётным банковским операциям и к развитию 
промышленных предприятий, то не увидим необходимого соответствия.

Рост учёта у нас с 1895 года определился в 647,9 мил. руб., акционерные 
же капиталы с 2.068 мил. руб. в 1901 году поднялись до 2.594 мил. руб. 
(+526 мил. руб.) в 1907 году. Следовательно, их годовой прирост за этот 
период не превысил 75 мил. рублей.

1909 и 1910 годы весьма мало уклонились от этой нормы. Первый дал 82 
новые компании, обратившие в свои основные капиталы 74.611 тыс. руб., а 
второй год —91 компанию с общим капиталом в 95.078 тыс. руб.

И это тогда, когда вклады в 33-х акционерных банках коммерческого кредита 
возросли за год на 412,8 мил. рублей, а учёт поднялся только на 246,5 
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мил. рублей. При этом не надо забывать ещё и значительного участия в 
организации акционерных предприятий иностранного капитала. Только за один 
прошлый год (по данным Торг.-Промыш. Газеты) иностранных компаний у нас 
открылось 9 (из 17-ти разрешённых) с капиталом в 24 мил. рублей.

Куда же девались остальные свободные средства, бывшие в распоряжении 
банков? Некоторый ответ на это даёт развитие нашими частными банками 
онкольных операций, сделавших за последние два года резкое движение 
вверх. С 1895 г. по 1909 г. ежегодный их прирост был в среднем равен 24 
мил. рублей, а в одном 1909 году — уже 375,7 мил. рублей.

Можно вполне согласиться с Торгово-Промышленной Газетой, что онкольные 
операции, заняв первое место, заслонили остальные активные операции 
банков и опередили даже основную — учётную.

Об увлечении публики биржевой игрой и о всей несостоятельности этого 
увлечения говорилось немало, и повторять истину, что выигрывает 
единственно тот, кто не играет, не приходится. Да и суть дел не в этом, а 
в том, что пособничество банков приняло слишком широкие размеры, что 
излишки средств расходуются ими на поддержку биржевого ажиотажа, а не 
предприимчивости в области индустрии. Если эту ошибку в погоне за быстрой 
наживой делает публика, захваченная азартом биржевой игры, то это ещё 
понятно. Но если в биржевой вакханалии повинны банки, направляющие 
средства не на развитие производительных сил, а на спекуляцию игровыми 
бумагами, то это, без сомнения, убеждает лишь в необходимости для них 
известных сдерживающих начал.

Выше мы привели показателем нашего экономического роста число 
открывающихся акционерных предприятий. Однако, необходимо оговориться, 
что незначительность этих цифр становится ещё более красноречивой, если 
мы вспомним, что сюда входит и некоторое число старых, захудалых, 
ослабевших предприятий, теперь, в момент всеобщего подъёма, потребовавших 
средств и себе.

С каждым днём открываются у нас новые промышленные перспективы, жизнь 
ставит производительности новые и высокие требования. И в это время 
капитал, избалованный всевозможными гарантиями и обеспечениями, старается 
себе найти при благосклонном участии банковского синдиката выгодное 
помещение в биржевой спекуляции.

Но есть и ещё не менее вредное следствие такой политики частных банков. 
Это их фаворитизм излюбленным ценностям во вред интересу к 
государственным бумагам.

Как-то странно после этого слышать сетования на нашу финансовую политику, 
направляющую часть государственных средств на поддержку курса своих 
капитальных бумаг. Наоборот, нам кажется достойной упрёков указанная 
деятельность банков, направленная отнюдь не в сторону государственных 
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интересов, вследствие чего регулятор для этой деятельности становится 
положительно необходимым. (“Моковские Ведомости”, статья В. Крупенина).

III. Английская дружба

На Мурмане, как, впрочем, и везде на окраинах, мы так “ретиво” оберегаем 
наши интересы, что хищнические успехи англичан принимают размеры 
совершенно невероятные. “Новое Время” приводит поучительную таблицу улова 
рыбы англичанами в наших полярных владениях:

В 1906 году — 141.027 пудов.
В 1907 году — 283.854 пуда.
В 1908 году — 440.960 пудов.
В 1909 году — 1.049.707 пудов.
В 1910 году — 1.574.560 пудов.
В 1911 году — 2.361.840 пудов.

Не правда ли, как выгодно “дружить” с Россией. Стоило только Англии 
втянуть нас в “соглашение”, и хищничество её сразу удесятерилось... А мы 
всё улыбаемся...

IV. Мировая торговля хлебом и евреи

“Относительно захвата некоторых отраслей промышленности 
(железоделательной, угольной, хлебной и пр.) мне уже приходилось писать. 
В связи с законопроектом М.Д. Челышева коснусь ещё раз основной народной 
промышленности - хлебной. Она почти целиком в руках того пронырливого 
племени, которое не в шутку вытесняет у нас национальное правительство. У 
читателя, может быть, мелькнёт соображение: да что же тут такого худого, 
если настоящая сила вытесняет призрачную? Обрезанное правительство или 
необрезанное, в конце концов не всё ли равно! Что ни поп, то батька...

Нет, достолюбезный читатель, отвечу я, — не всё равно. Правительство 
(национальное) может иногда быть очень плохим, но всё же оно, за редкими 
исключениями, существо честное и сознательное, выжимать из населения весь 
пот и кровь не станет. Частные же биржевые синдикаты (хотя бы и 
христианские) делают это вполне сознательно, очень часто забывая, что 
курица, несущая золотые яйца, не бессмертна. Не только у нас, а даже в 
Америке практика хлебных промышленников, особенно еврейских, принимает 
преступный характер. Вот что пишет проф. Руланд в сочинении, обошедшем 
все европейские страны: “Участие спекулятивного капитала в образовании 
цен на хлеб превратилось в пагубное явление”. Благодаря сроковым биржам 
цены на хлеб колеблются так же сильно и неожиданно, как на спекулятивные 
бумаги. Есть в Америке частное бюро Брэдстрата, сообщающее статистику с 
1.000 хлебных рынков. Североамериканский синдикат элеваторов, по словам 
проф. Руланда, пользуется этой статистикой “для фальсификации рыночных 
сведений в целях своих особых спекуляций”. Вот вам и хвалёная 
американская статистика! Прирождённые фальсификаторы, евреи, захватившие 
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хлебную торговлю, дурачат весь мир вымышленными цифрами, заявляют об 
урожае в странах, где его нет или, наоборот, создают хлебную панику либо 
преувеличенные надежды и сообразно с этим играют на повышение цен или 
понижение их. В результате не только отдельные олухи из зерновладетелей, 
но и огромные страны со слабым правительством попадают в ужасный просак. 
Одурманенная заграничными хлебными бюллетенями, Россия вывезла в 1897-98 
г. почти половину всей своей пшеницы (из 473 мил. пудов -214 мил. пудов), 
между тем как в следующем году при значительно лучшем урожае (673 мил. 
пуд.) вывезла только 17% (114 мил. пуд.). Тоже сделала и Индия, и обе 
великие кормилицы народов, не имеющие счастья обладать хорошим мозгом, 
были жестоко наказаны, пережив в этом же году сильный голод..., “так как, 
— прибавляет Руланд, — они вывезли слишком много хлеба — за короткий 
период времени”.

Знаете ли, во что обходятся мошенничества в хлебной торговле и биржевой 
хлебный ажиотаж? “Размеры денежных выдач по игре на разнице только на 
крупных хлебных сроковых биржах С. Америки достигают 700-900 мил. 
рублей”. Вот куда проваливаются трудовые копейки нашего землероба, не 
выработанные, а выстраданные за сохой! Чудовищный факт, не замечаемый, 
очевидно, правительством. “Мы, по словам г.Челышева, сбываем за границу 
почти за бесценок в урожайные и даже в голодные годы не избыток своего 
хлеба, а, хотя и существующий по нашей же вине, недостаток. Душевое 
потребление всех хлебов у нас в России дошло до 14 пудов, что составляет 
уже недоедание, тогда как на Западе размер душевого потребления не 
опускается ниже 22-25 пудов”.

Вот что составляет истинный ужас, который многие сановники наши упорно не 
желают заметить! О недоедании народом, я помню, мне приходилось много 
писать больше 20 лет назад, но и официально признанное явление это так и 
не дождалось правительственной борьбы с ним. Между тем, недоедающий народ 
есть народ гибнущий. Начните недокармливать самую лучшую породу скота. 
Поглядите, как быстро она станет мельчать и вырождаться, принимать 
карликовые формы. Буквально то же происходит и с великим русским 
племенем, опять только потому, что головной мозг страны, правящее 
сословие, не прогрессирует, не поспевает за её физическим 
развитием...” (“Новое Время”, статья М.О. Меньшикова).

V. Гинцбургиада на Лене

/. Изумительна, непостижима в наше время даже не система воздействия, 
доныне отсутствующая, а хотя бы оценка самых тяжких событий, происходящих 
при благосклонном участии еврейства. Так, например, убийство П.А. 
Столыпина отразилось не на судьбе злоупотребляющих русским 
гостеприимством сынов Иуды, а на усиленной охране их же в Киеве от 
погрома. Равно как, с другой стороны, нарочитое расследование условий 
злодеяния обратилось главным образом к выяснению виновности должностных 
лиц, а не степени соучастия кагала... Точно также, за редкими и 
поверхностными изъятиями, всё, совершившееся на далёких берегах Бодайбо 
за период Пасхи 1912 г., не обусловило и в периодической печати, и в 
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государственной думе пока решительно ничего, что здраво соответствовало 
бы действительному содержанию явлений во имя государственных интересов, 
которыми англо-еврейская золотопромышленная компания причиняет нам столь 
важный ущерб.

Но если пресса, в большинстве иудаизированная, заслуживает здесь не 
упрёков, а иных мероприятий, то нельзя не заметить о государственной 
думе, что ни в одном из трёх её запросов не только ни слова нет об 
иудеях, столь прикосновенных к делу, а само имя директора-распорядителя 
Гинцбурга оказалось ни разу не упомянутым...

Между тем, если бы и возможно было закрывать глаза пред той кровью, 
которой, вследствие созданных компанией ужасов, забрызгано достоинство 
России, то и тогда во имя государственной прозорливости надлежало 
остановиться по пути вопроса, до каких пор английские и наши евреи со 
своими шаббесгоями будут издеваться над русским народом? Куда это ведёт 
нас? Чем грозит закончиться? Увы, на эту, единственно подобающую почву, 
никто в государственной думе не становился. Сама система защиты от врагов 
родины, коварно именующих себя её представителями, велась только в 
отрицательном направлении, а какого-либо, само собой напрашивавшегося 
требования отнюдь не заключала. Строго говоря, во всём составе этой 
нижней палаты “парламента”, как многие, особенно “либеральнейшие” из её 
мудрых членов, не прочь величать её, не обнаружилось и в проблеме столь 
поразительной важности ни одного воистину государственного ума. Обвинения 
против агентов правительства, да ещё в том содержании, как они были 
заявляемы, будучи, во всяком случае, лишь второстепенными, ни в какой 
степени даже не приближались к той сущности дела, о которой следовало 
внести запрос.

Если наступающая вновь избирательная борьба вызвала по трафарету “левых” 
необходимость атаки на представителей власти, то, без сомнения, она не 
могла казаться ни заманчивой в смысле популярности, ни целесообразной 
хотя бы в пределах дискредитирования режима, так как массы избирателей 
успели значительно развиться политически, а и наилучший режим сам по 
себе, т.е. без всенародной поддержки, не может рассчитывать на победу в 
бою с интернациональным, потаённым, жестоким и бесчестным заговором 
против любого правительства и всякого государственного устройства.

Наоборот, разоблачение его замыслов и указание приёмов не менее 
оригинальных, чем нов и во всём прошлом беспримерен сам факт такого 
заговора, являлось заслугой перед человечеством. Рассматриваемое на 
мировой сцене, оно мыслит не отвлечёнными идеями либо теоретическими 
выводами, а образами и картинами, убеждается не умозрительными методами, 
а тем более не туманными обещаниями или предсказаниями, а неоспоримыми 
данными, реальными событиями. Отсюда естественны жажда народных масс к 
разумным и беспристрастным указаниям на суть происшедшего и полное 
безучастие ко всякой мелодраме либо к трагическому, своекорыстному 
лицемерию.
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Значит, и по отношению ко всему, что происходило во владениях ленского 
товарищества, жалкими и бесплодными останутся крокодиловы слезы над 
участью порабощенных им тружеников, столь вероломно проливавшиеся в 
государственной думе параллельно с возгласами из moй же среды “при чём 
здесь евреи?...” Нет, не этой дорогой придут к русскому сердцу его 
истинные друзья!...

II. Вникая в смысл явлений, трудно прежде всего не заметить беспросветных 
жестокостей на Лене рядом с уверенностью их авторов в безнаказанности. 
Помимо трусливых евреев, самим просвещённым мореплавателям, только что 
пережившим опаснейшую каменно-угольную забастовку и не дерзнувшим, 
однако, прибегнуть к военной силе, к своей власти, метод обращения с 
рабочими, применяемый ими в России должен был внушить сознание крайних 
опасностей, из него же логически проистекающих. Тем не менее, мы видим, 
что ни евреи, ни англичане об этом не задумывались. Спрашивается, — 
почему?...

Ответ может быть предложен в следующем. 1905 год слишком свеж на памяти. 
Нельзя, а в особенности так скоро, допустить возобновление того, что 
происходило тогда при участии рабочих. Нельзя, стало быть, терпеть 
никакого проявления их самодеятельности. Напротив, при малейшей отсюда 
искре необходимо гасить её всеми средствами. Заключение, этим 
определяемое, достигает неумолимости при совпадении вероятия внутренних 
беспорядков с дипломатическими осложнениями, а тем паче — с нарушением 
английских интересов, Великобританией не дозволяемым. Насколько 
абстрактные посылки означенной категории могли бы оправдаться в 
действительности, мы пророчествовать не берёмся. Достаточно признать, что 
они могли иметь место. Но если отрицать сие бесполезно, то неизбежный 
вывод является таким. Призвав себе на службу в 1905 году “сознательных 
пролетариев” и причинив нам столько горя, а затем не переставая играть 
призраками “свободы” поныне, всемирный кагал, между прочим, рассудил, что 
власти в России окажутся на его стороне при всяком движении 6.000 рабочих 
на ленских приисках и, следовательно, остановят таковое при любых 
обстоятельствах. Иными словами, подстрекнув своих “пролетариев” хотя бы 
на “иллюминации” и даже из одного этого приобретя многие миллионы, членам 
ли “избранного” народа подобало засим стесняться в добывании золота 
какими угодно путями?... Они и стали вести себя по этой программе. А 
когда довелось покрыть содеянное кровью нескольких сот рабочих, то же 
еврейство через своих же ставленников в государственной думе попыталось 
обратить всю ответственность на русские власти, устранившие насилие, себя 
же ещё раз выдвинуло, как паладина тружеников и мстителя за принесённые 
ими для кагала кровавые жертвы... Это, разумеется, не исключает и впредь 
нового превращения сынов Иуды в ревностнейших охранителей “порядка” на 
своих приисках через ту же власть, распинать которую они собираются среди 
оркестрируемых кагалом “народных” протестов даже в С.-Петербурге, равно 
как на пути избирательной в IV государственную думу трагикомедии 
вообще... Duobus litigantibus, tetrius gaudet!

Таково политическое “художество” евреев в данном случае.
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Но мы уже. знаем, что иудейская политика неразрывно связана с таковыми же 
прессой и биржей. О кагальной печати в “Гинцбургиаде” мы пока лишь 
упомянули, ниже постараемся добавить и ещё кое-что. С другой стороны, мы 
не оставим, конечно, без внимания и биржевых талантов “избранного” 
народа, насколько через эту “музыку” они заявили о себе в захвате под 
свою тиранию огромной площади русской земли с богатейшими россыпями 
золота...

Сейчас, начиная, так сказать, увертюрой, мы, по горьким сведениям “Нового 
Времени” (8 апреля 1912 года, No12956) сперва лишь в общих чертах коснёмся 
“освободительной” деятельности Гинцбурга и К", определяемой девизом 
“Зарвавшиеся монополисты”:

“На глазей: министерства торговли и промышленности за несколько последних 
лет в монопольное владение ленского товарищества попал обширный 
золотоносный Витимский район. Постепенно более мелкие предприниматели 
сдали свои позиции, и где работало до 20 фирм, там безраздельно 
воцарилось товарищество, оперирующее на английские капиталы и щедро 
кредитуемое из средств Государственного Банка [ 16 ].

Правительственные агенты всячески содействовали успехам названного 
товарищества в деле закабаления края. Только местный горный инженер 
Тульчинский пытался ограничить произвол товарищества в отношении 
населения и рабочих. Но его заботы систематически тормозились как 
Иркутским горным управлением, так и горным департаментом. В результате 
неравной борьбы создалось решительное подчинение как рабочих масс, так и 
местного населения всесильному товариществу. Атмосфера беспросветного 
недовольства сгущалась до крайних пределов.

Товарищество прежде всего приняло все меры к тому, чтобы уменьшить 
количество подъёмного золота.

Пока существовала конкуренция среди предпринимателей, рабочие на приисках 
широко пользовались правом выбирать самородки из породы и сдавать их 
владельцу прииска по установленной цене.

Ленское товарищество, очутившись в положении монополиста, почти 
уничтожило возможность рабочим пользоваться подъёмным золотом. До чего 
выгодно выбирать самородки, можно судить хотя бы по тому факту, что за 
впуск ночью в шахты сторожа брали по пятисот рублей с человека. Теперь 
товарищество строго оградило свои права собственника. Однако, по 
заявлению главного управляющего прииска г. Белозерова, подъёмного золота 
поступает всего на 800 т. р., тогда как прежде одни рабочие на этом 
золоте зарабатывали около 2.000.000 р.

Отсюда понятно и требование рабочих о компенсации в виде увеличения 
заработной платы на 30%. Платят за такое золото по 3 руб. 60 коп. с 
золотника вместо 4 руб. 44 коп. Золото, поднятое в виде самородков, 
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сдаётся в опечатанные кружки, и стоимость его уплачивается артели. Таким 
образом, у рабочих порознь отнята надежда на внезапное обогащение. Между 
тем, эта-то надежда и позволяла рабочим массам мириться с крайне 
тягостными условиями работы и самой жизни на приисках, заброшенных в 
глухую, холодную тайгу.

Наряду с этим, ревниво оберегая свои прерогативы, как собственника каждой 
крупицы золота, а в другом направлении пользуясь своим положением 
монополиста, ленское товарищество лишило рабочие массы фактической 
возможности защищать свои права, выработанные, однако, местными обычаями 
на протяжении почти целого столетия.

Труд, правда, оплачивается сравнительно высоко. Годовой заработок 
рабочего колеблется между 500 и 600 руб., но почти не стало слышно, как 
раньше, о рабочих, уносящих тысячи рублей и десятки тысяч. Главная 
приманка, своего рода лотерея, исчезла. Всё урегулировано, и масса уже 
этим самым фактом чувствует себя обиженной. Прежде “фарт” (выручка от 
самородков) делился между предпринимателем и рабочим. Теперь “фартовый” 
заработок всецело выпадает на долю счастливого владельца акций ленского 
товарищества. Рабочая масса видит, как непропорционально затрачиваемому 
капиталу обогащается владелец предприятия. Она слышит, что управляющий на 
сверхсметной добыче золота наживает сотни тысяч рублей. Но все эти блага 
идут мимо работающих. Создаётся опасное настроение против алчных 
монополистов, не желающих делится дарами природы с теми, кто их открыл и 
добыл.

На приисках к тому присоединяется тягостное чувство порабощения всех и 
каждого деспотическому товариществу. Почти все жители города Бодайбо 
находятся в подчинении “хозяину”, все являются лишь подрядчиками у него. 
В виду этого, раз администрация товарищества признаёт чьё-либо пребывание 
вредным, то опальный рабочий, не поладивший на приисках, не может 
выступить хотя бы в роли старателя, т.е. самостоятельного, мелкого 
предпринимателя-рабочего. Стоит администрации под рукой объявить кому-
нибудь отлучение, и такой рабочий не получит нигде кредита. В буквальном 
смысле слова, он окажется лишённым крова и пищи. Вот почему общая 
зависимость от товарищества создаёт враждебную ему атмосферу.

Она сгущается и тем, что более мелкие служащие далеко не всегда остаются 
на высоте положения. Власть, сознание могучей силы хозяина опьяняет 
исполнителей среднего и мелкого калибра. Поэтому очень часты случаи 
нетактичного отношения мелкой администрации к отдельным рабочим. 
Обиженный встречает, конечно, огромное сочувствие в сотрудниках, 
понимающих, что каждый из них не застрахован от подобной участи. 
Фактическое бесправие массы вызывает ощущение неуверенности в завтрашнем 
дне. Между тем, эта неуверенность не имеет противовесом прежней надежды 
на возможность быстрого обеспечения. Сама высшая администрация прекрасно 
сознаёт необходимость выдержанного отношения к запросам и интересам 
массы. Тем не менее, на каждом шагу исполнители велений начальства 
выступают в роли насильников.
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Создаётся такое положение, при котором фактически упраздняются все 
юридические и правовые нормы. Казалось бы, что право иска по нарушенному 
договору является неотъемлемым у каждого лица. Между тем, среди 
требований, выставленных рабочими, фигурирует именно признание за ними 
“права предъявлять иски товариществу о нарушении договора”. Несомненно, 
что никто юридически не в состоянии лишить рабочих права на иск. Но, в 
действительности, рабочему даже проживать негде после расчёта, чтобы 
вести процесс с товариществом по нарушению им контракта. Всякая же 
юридическая помощь на месте отсутствует. Тот факт, что рабочим по иску, 
ими предъявляемому, пришлось обратиться к иркутским адвокатам, 
красноречивее всяких слов свидетельствует о совершенной беззащитности 
рабочих в золотоносном районе. Крепостническая зависимость рабочих от 
администрации приисков вызывает то, что на деле не может быть 
осуществлено право каждого назначить плату за сверхурочные работы по 
соглашению. Засим, как видно из требований рабочих, они фактически лишены 
возможности привлекать лиц из приисковой администрации к ответственности 
за оскорбление, настаивать на регулярной уплате денег за дни, пропущенные 
по болезни и увечью, приключившемуся по вине товарищества и т.д. Не 
обеспечены правильность расчёта, выдача на руки расчетных книжек да и 
самая оплата труда деньгами, а не талонами.

Об обстановке, в которой живут рабочие ленских приисков и совместной 
жизни семейных с холостыми говорить не приходится... Ужасы казарменной 
жизни рабочих были описываемы на страницах “Нового Времени”. Очевидно, 
что создание полного и беспредельного порабощения товариществу толкнуло, 
наконец, рабочих, решительно не склонных поддаваться агитации, на мысль о 
необходимости объединённому образу действий товарищества противопоставить 
объединённое же выступление рабочих масс.

Не надо забывать, с другой стороны, что нравственную поддержку рабочие 
встречают во всех слоях местного населения. Против товарищества настроены 
мелкие золотопромышленники, выбитые из колеи непосильной конкуренцией, 
против него же и многочисленные поставщики, работающие на ленцев, но 
всегда сожалеющие, что те диктуют им цены, какие угодно.

Круговая кабала в районе объединяет всех на чувстве недовольства вообще, 
а в частности, и на глубине ненависти к отдельным лицам, из состава его 
администрации. Слишком очевидна для всех общая подчинённость, 
заставляющая 25-тысячное население покорно уступать львиную долю 
извлекаемых богатств в руки пришлых иностранцев и евреев. Неимение 
выхода, отсутствие других предприятий, куда могли бы передвигаться 
элементы, возмущённые действиями товарищества, всё делает обстановку 
подобной той, которая создалась бы в котле, лишённом предохранительных 
клапанов...

Заправилы ленского товарищества настолько привыкли к атмосфере 
беспрекословного подчинения всех и каждого, что уже сама попытка рабочих 
восстановить свои попранные права вывела “хозяев” из равновесия.
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Ленцы неотступно требовали от представителей власти крутых мер. 
Непокорных протестантов предполагалось выселять зимой, т.е. обрекать на 
все невзгоды странствий в дикой тайге, по морозу и пешком. Между тем, 
один выход из тайги в заселённую местность обошёлся бы бедному рабочему 
при этих условиях в 80-100 руб.

Колебания местной администрации в деле немедленного выселения вызвали 
жалобы ленцев на агентов правительства. Не довольствуясь сказанным, 
товарищество первым делом потребовало отправки войска. Это обстоятельство 
ещё более возбудило рабочих, в начале даже склонных охранять шахты от 
затопления водой. Арест стачечного комитета без повода к тому с его 
стороны, а затем и коварное стремление ленской администрации придать 
стачке присущий ей политический характер, запутали все отношения.

Губернские власти, естественно, потеряли голову, и в результате —пролитая 
кровь!...

Как всегда, собственные важные недочёты пробуют теперь прикрыть 
вероломными криками о политическом выступлении. Свою бесцеремонность в 
обращении с правами населения и рабочих масс маскируют возгласами о 
подрыве основ!... Между тем, единственным коренным выходом из 
создавшегося положения является уничтожение монополий ленцев, 
закабаливших весь край, благодаря бездорожью и трудности проникновения в 
район, нередко и совсем отрезываемый от мира.

Приходится пожалеть, что, благодаря проискам города Иркутска, вопрос о 
соединении судоходной части р. Лены железной дорогой с Сибирской 
магистралью отложен до осени. Каждый год промедления отдаёт край в 
безраздельное господство монополистов, очевидно потерявших меру в своих 
притязаниях и не останавливающихся, для защиты своих привилегий перед 
пролитием крови рабочих, в жесточайшей, каторжной обстановке создающих им 
колоссальные богатства...”

III. Установив путём изложенного магистральные линии вопроса, нельзя не 
перейти к его анализу, разумеется, сжатому. Материалом служат данные, 
опубликованные в печати и прения в государственной думе.

На первом плане необходимо ознакомиться, по крайней мере, с главными из 
действующих лиц и прежде всего остановиться на фамилии Гинцбургов.

Основателем её, увы, зловещего для России благоденствия является Иевзель 
Гинцбург, занимавшийся винными откупами, равно как казёнными подрядками и 
поставками, особенно же снабжением войск по наставлениям талмуда в 
Крымскую войну. Но, сколь бы они ни были вразумительны, гешефты Иевзеля 
Гинцбурга в кровавую эпопею Севастополя, строго говоря, выходят за 
пределы нашей задачи. В виду этого, ограничиваясь ссылкой на данный факт 
и пологая, что он достаточно говорит сам за себя, мы отметим лишь, что 
плодам своих благодеяний, оказанных русской армии, Гинцбург не давал, 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/11.htm (58 of 87)03.04.2007 16:16:27



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения.

конечно, оставаться втуне. Нет, он для них нашёл блистательное помещение 
как в денежном, так и в политическом смысле. Превратившись в барона и 
открыв банкирский дом в самом Петербурге, он не замедлил принять участие, 
без сомнения, иудейское, и в освобождении крестьян... Грандиозность 
финансовой операции правительства по выпуску 5% билетов Государственного 
Банка в уплату помещикам за наделяемые крестьянам земли, была немедленно 
учтена международным еврейством, представителем которого в С.-Петербурге 
оказался тот же Гинцбург. Сперва совместно с сыном, Гиршем, 
переименовавшим себя в Горация, а после своей смерти уже в лице его 
одного, основатель фирмы начал скупать 5% билеты у крупнейших 
рабовладельцев. В этом направлении были одновременно достигаемы две цели. 
Через еврейскую стачку цена 5% билетов была понижена в среднем процентов 
на 20 против номинала [ 17 ]. Когда же Гинцбург выезжал на гастроли в 
Ниццу, Ментону, Канн либо Монте-Карло для “воспособления” неунывающей 
российской аристократии, то эта цена низводилась им, по мере нужды 
“клиентов”, даже на 30, а временами и на 40 процентов. Ясно, какие отсюда 
проистекали барыши...

Но Гораций Гинцбург этим не довольствовался. “Помогая своему счастью”, он 
во славу Израиля умножал знакомства и завязывал связи сильных мира сего, 
пока не сделался в петербургских сферах persona gratissima, используя 
своё положение как посол всемирного кагала. Между прочим, ему удалось с 
чрезвычайным торжеством и в присутствии высших должностных лиц русской 
администрации открыть вновь сооружённую кагалом синагогу в Петербурге, 
причём иудеи встречали его, как нового Моисея, нисходящего с горы Синая, 
а издатель журнала для семейного чтения, еврей Маркс, на страницах своей 
“Нивы”, возвестил об этом событии, даже как о неизречённой благодати и о 
залоге новой эры в России... И стал Гораций Гинцбург, как некогда 
Мадрохей, “великим у сынов Иуды и любимым у множества братьев своих, ибо 
искал добра народу своему и говорил во благо племени своего”. Чрез него 
на горе нашему отечеству проводились всякого рода еврейские дела, под его 
покровительством быстро размножались и усиливались иудеи в Петербурге, 
при его же содействии проникали они в высшие правительственные учреждения 
и ему, наконец, мы больше всего обязаны кадетскими, а то и прямо 
еврейскими депутатами в государственной думе от первенствующей русской 
столицы... Гинцбург был действительным главнокомандующим русского 
еврейства и, концентрируя его силы против нас, являлся в течение долгих 
лет для собратий своих незаменимой опорой. А для того, чтобы составить 
себе решительное понятие о степени нашей близорукости, укажем, в 
заключение, на столь поразительный факт, как принадлежность того же еврея 
Горация Гинцбурга к “Священной Дружине”, организованной важнейшими 
русскими сановниками для охраны Государя Императора Александра III, после 
злодеяния 1 марта 1881 года [ 18 ].

Расширяя кагальное господство, Гораций Гинцбург направил свою 
деятельность в сторону драгоценнейших металлов — платины и золота. 
Месторождения платины на земном шаре редки. Посему Урал, как её важнейший 
источник, должен был оказаться в отношении платины монополией одного из 
сыновей Горация Гинцбурга — Александра. Из 450 пудов ежегодной добычи 
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этого незаменимого в электротехнике металла больше половины захватывается 
именно на Урале анонимной компанией, во главе которой стоит барон 
Александр. Скупая, в частности, всю вообще платину у графов Шуваловых, 
князей Сан-Донато и других известных промышленников, еврей Александр 
Гинцбург держит в своих руках не только платиновое дело всей России, а и 
целого света. Разбогатев за счёт русского народа и у нас же безмерно 
обогащаясь вновь, барон Александр, тем не менее, как еврей и ставленник 
иностранных сынов Иуды, ведёт, конечно, на Урале непримиримую борьбу с 
русской частью предпринимателей, средних и мелких геройски отбивающихся 
от окончательного закабаления иностранцами и еврейством. Увы, они едва ли 
могут питать какую-либо надежду... После трёхлетних усилий, совету съезда 
представителей уральских золотопромышленников удалось, наконец, добиться 
внесения в государственную думу законопроекта об урегулировании 
платинового вопроса в Империи. И что же?... Александр Гинцбург выступил в 
совете съезда представителей промышленности и торговли с докладом о вреде 
этого законопроекта. С другой стороны, были найдены ходы в одну из 
комиссий государственной думы, и та согласилась с мнением барона...

Наряду со сказанным, не излишне, пожалуй, указать и на следующее. Русская 
золотопромышленность имеет в Петербурге свой орган, именуемый постоянной 
совещательной конторой. В его работах принимают участие и представители 
местных съездов. Однако, по странной иронии судьбы большинство членов 
конторы евреи. Председатель — Грауман, члены — Оссяндовский, Захер, 
Литауэр и т.п. Сверх того, эти евреи являются, по-видимому, лишь 
ставленниками иудейской же затеи, “Лензото”, иначе говоря, “ленского 
золотопромышленного товарищества”.

“Оно родилось на свет 29 марта 1896 года, — говорит Марков 2-й в 
государственной думе, — ну, разумеется, преемником его был никто иной, 
как министр финансов Сергеи Юльевич Витте, а в столь полезной 
деятельности ему содействовал и тогдашний министр земледелия г. Ермолов. 
Громадные золотоносные владения отдавались новым учредителям, каковыми 
объявлялись барон Гораций Иевзелев Гинцбург и торговый дом “Мейер и К'”, 
т.е. махровый жид и коллективный жид. Далее, хотя в Сибири жиды не имеют 
права и проживать, особым законом того же 1896 года двум названным жидам, 
коллективному и единоличному, были отданы громадные сибирские земли с 
разными иными недвижимостями и, сверх того, предоставлено приобретать 
столько земель, сколько заблагорассудится. И они своим правом 
воспользовались... Теперь даже ораторы из кадетской партии, правда — 
сибиряки, на собственной шкуре испытывающие эту прелесть, заявляют, что 
чуть ли не вся Лена с Вилюем и Витимом принадлежат тем же жидам без 
остатка. В параллель со сказанным трудно не напомнить, что русское 
благородное дворянство и до сих пор не может настоять на исполнении 
священной воли Императора Александра III, повелевшего отводить в Сибири 
необходимые угодья дворянам, нуждающимся в земле...”.

Надо ли прибавлять, что в защиту русских рабочих от еврейской 
эксплуатации, а также и вообще о рабочем законодательстве в 
горнозаводской промышленности С.Ю. Витте отнюдь не заботился, ни будучи 
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всесильным министром финансов, ни в качестве премьера даже в 1905 году...

С этой точки зрения, следует привести жалобы в государственной думе 
сибирского депутата Чиликина.

“В прениях о ленских событиях осталась не освещённой одна сторона. Дело в 
том, что в самой основе событий лежит отсутствие рабочего 
законодательства по отношению к рабочим, занятым в горных промыслах. 
Такое отсутствие попечения государства о жизни, здоровье и положении 
рабочих, занятых золотопромышленностью, и явилось главным побудителем к 
тому, что ленские рабочие взялись за столь бедственное орудие в борьбе с 
предпринимателями, как стачка. Между тем, уже 7 лет назад правительство 
признало невозможным охранять существующий порядок во взаимных отношениях 
рабочих с золотопромышленниками, а в 1908 г. министерством торговли и 
промышленности был разработан целый ряд проектов о рабочих на горных 
промыслах. Но эти проекты так и остались не внесёнными в думу, не смотря 
на то, что съезд золотопромышленников проектировал даже создание особых 
промысловых судов из рабочих и предпринимателей, и примирительных камер. 
Когда же депутат Волков сам внёс предложение о распространении закона о 
страховании на Сибирь, государственная дума по настоянию Литвинова-
Фалинского отклонила его предложение, хотя съезд золотопромышленников ещё 
в 1907 г. признал возможным распространить этот закон на Сибирь. Ныне от 
имени сибирских депутатов я предлагаю думе принять следующую формулу 
перехода: “Принимая запрос, государственная дума считает необходимым 
внесение правительством проекта, устанавливающего правила о найме рабочих 
на золотые и платиновые прииски, нормирующего рабочее время и жилищные 
условия на этих приисках, а также распространение на приисковые районы в 
Сибири законов о страховании от несчастных случаев, болезней, 
инвалидностей и т.д.”.

Директором-распорядителем в “Лензото” состоит, разумеется, другой сын 
Горация Гинцбурга — Альфред. Что он мало способен к делам вообще, а к 
этому в частности, и что он больше занимается прожиганием жизни, нежели 
чем-либо иным, это вовсе не мешает ему быть владыкой 6.000 рабочих, 
порабощённых ленским товариществом. Барону Альфреду достаточно носить 
фамилию Гинцбурга для того, чтобы повелевать неограниченно. Da schweigt 
alles!... Само собою разумеется, что как и барон Гораций, Альфред и 
Александр Гинцбурги являются, прежде всего великими во Израиле и в этом 
качестве состоят членами духовного правления Петербургской синагоги... 
Впрочем, черезполосность кагальной власти с правлением ленского 
товарищества, неизбежная, так сказать, теоретически, раскрывается и 
соучастием в обоих учреждениях кроме самих Гинцбургов ещё таких 
“золотоносных” иудеев, как Мейер, Мориц и другие. Столь же логическим 
результатом является как назначение высшим представителем товарищества на 
месте приисков иностранца Теппана, так и переход в товарищество со службы 
Правительству окружного инженера Амурэ. Не взирая на страшное впечатление 
кровавых событий 4 апреля по всей России, слуги Гинцбурга Амурэ и Теппан, 
стали вновь требовать у власти энергического воздействия на рабочих, а 
инженер Теппан даже заявил публично в присутствии окружного инженера 
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Александрова, что нечего останавливаться на полумерах при защите 
интересов такого крупного, мирового дела как ленское предприятие... 
Возможно ли сомневаться, при этих условиях, что среди упомянутых 
вселенских забот чужеродцам аккомпанируют и доподлинные евреи? 
Действительно, подготовляя выступление на данную сцену англичан или, 
выражаясь проще, английских евреев, подкреплённых несколькими шаббесгоями-
лордами, занимался оборудованием драгоценнейшего Феодосиевского прииска 
еврей же, инженер Гассовер, а главным инженером товарищества и доныне 
оказывается Гирш Дувидов Гершберг, самое имя, отчество и фамилия которого 
лучше свидетельствуют, чем любое жизнеописание!...

Тем не менее, всё это — сравнительная мелочь. Главными поддужными 
Альфреда Гинцбурга являются два особых, русских шаббесгоя — Белозеров и 
Тимирязев.

Глубоко прозорливым являлся старый русский закон, которым бывшему 
крепостному, хотя бы и достигшему дворянства, запрещалось владеть своими 
бывшими односельцами, как и крепостными людьми.

Такой закон необходим и по отношению к бывшим рабочим, сколь бы они ни 
были воспеваемы биржей. “Трясётся земля и не может носить раба, когда он 
сделается царём!” (Притчи Сол., XXX, 21 и 22). Члену правления синагоги 
Альфреду Гинцбургу этот текст не может быть неизвестным. Ясно, что, 
назначая вершителем судеб приискового населения одного из бывших 
“старателей”, Белозерова, барон Альфред понимал, что делал. И мы видим, 
что непомерное возвышение размера “уроков”, наряду с принудительным 
понижением заработной платы и ухудшением всех условий жизни тружеников на 
приисках, отказы даже в медицинской помощи, удаление всякого из служащих, 
как только он дерзнёт выразить симпатию к рабочим, вообще крайняя 
жестокость их эксплуатации, выработанная его собственным опытом, как 
рабочего, проистекали от Белозерова. Увеличивая, стало быть, барыши 
товарищества, он не только приобретал репутацию “дельца” и непререкаемый 
авторитет на собраниях акционеров, но и, получая жалованья до 150.000 
руб. в год, находил возможным переноситься с печальных, слезами и кровью 
залитых берегов Бодайбо, на Cote d'Azur и целыми месяцами наслаждаться в 
Ницце, либо Монте-Карло. Англо-еврейская кампания, добывавшая груды 
золота из промёрзших ленских песков, ставила труд рабочих в крайне 
тяжёлые условия. На это указывали и правительственные обследования. 
Министерство торговли, к которому обращались руководители золотого дела 
во главе с Гинцбургом, советовало, к сожалению бесплодно, улучшить 
положение рабочих, пойти на встречу их материальной нужде...

Между тем, цены на ленские акции росли с головокружительной быстротой; на 
покупке и продаже этих бумаг наживались в короткое время миллионные 
состояния.

На бирже “Лена” оказалась сказочным талисманом, позволяющим извлекать 
золото шутя, играя в жмурки. Мри этих чудесных превращениях все, конечно, 
забывали о песках Бодайбо, мёрзлой пустыне, в которой создавались 
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сказочные богатства. Тяжкий грех г. Гинцбурга и прочих заправил компании 
лежал в пренебрежении к тому фундаменту, на котором они возводили своё 
колоссальное золотое сооружение. Всё их внимание было обращено на лицевую 
сторону здания, а то, что совершалось в его отдалённых углах, они 
скрывали, пользуясь недоступностью края.

Для полноты же картины остаётся, разве, привести следующую выдержку из 
“Земщины”, обоснованную на сведениях “Нового Времени”.

“Непосредственное распоряжение всеми делами приисков возложено на некоего 
Белозерова, который является настоящим “царём тайги”. Хотя сам он вышел 
из простых рабочих, но их интересами не занимается, а хищнически 
эксплуатирует силы рабочих и всех причастных к делу.

Такие встречи и проводы, какие делаются Белозерову при его приездах и 
отъездах с приисков, устраиваются в России только членам Царской семьи. 
Флаги, триумфальные арки, венки, транспаранты, гирлянды зелени и сотни 
электрических ламп пестрят и сверкают на пути полновластного 
распорядителя судеб целых тысяч людей. Чиновники пред ним молчат, его 
служащие благоговеют. Умный, хитрый, прекрасно знающий местные условия, а 
главное характер местных людей, сибиряков, до мозга костей — в смысле 
эгоизма и настойчивости, он властной рукой ведёт ленское т-во, заставляя 
всех подчиняться своей воле.

Тройка из такого Колупаева, Гинцбурга и “просвещенного” Тимирязева дружно 
“работала”, но и не менее дружно вела рабочих к взрыву... Кулак, жид и ка-
дэк — компания восхитительная!

Мудрено ли, что и деяния их кровавые...”

Но, поручив такое амплуа Белозерову, “директор-распорядитель”, равным 
образом, не мог не сознавать надобности и в “заслуженном” агентстве среди 
петербургских сфер. Стремясь по иудейскому обыкновению к тирании и 
безнаказанности, барон Альфред должен был охранять как надлежащие условия 
положения в ленской тайге, так и гарантии их незыблемости. А что там 
проделывалось, тому показателем служит хотя бы следующее: [ 19 ]

“Здесь, только что, один из сибирских депутатов читал выдержку 
из газет о том, каково положение товарищества, положение 
совершенно исключительное, облеченное всеми атрибутами власти, 
которые должны быть только у правительства. Моё внимание 
остановила и перепечатка из “Сибирской Жизни”, 
воспроизведённая “Речью” в No95, от 8 апреля. Да, 
действительно, там сказано всё то, что нам здесь читали:

Ленское товарищество доставляет средства на содержание мировых 
судебных установлений, горно-полицейской стражи, личного 
состава почтово-телеграфных учреждений, горных исправников и 
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их канцелярий, квартирного довольствия чинов горного надзора; 
на оборудование Бодайбинской тюрьмы, на квартирное довольство 
чинов местного тюремного управления и надзора. Вся эта масса 
правительственных чиновников, за получением жалования, 
вынуждена обращаться в кассу ленского товарищества.

Возмутительное положение! Но ведь, господа, оно создалось не 
со вчерашнего дня. Ведь это — положение, установленное 
законом. Почему же до сих пор молчали гг. сибирские депутаты? 
Почему они ждали расстрела, чтобы заговорить об этих 
безобразиях”.

Наряду с такой картиной, знаменателен и дальнейший вызов “Земщины”.

Корреспондент “Нового Времени” также рисует порядки, воцарившиеся на 
ленских приисках. Указав на громадное государственное значение приисков, 
являющихся важнейшим колонизационным пунктом Сибири, он говорит, что вся 
власть над экономической жизнью его была сосредоточена в руках 
товарищества.

Правительственные учреждения города Бодайбо завалены исключительно 
делами, касающимися так или иначе ленского товарищества. Все должностные 
лица, имеющие по закону право на получение определённых пособий от 
съездов золотопромышленников, получаю! таковые от товарищества, так как 
оно одно фактически представляет собой весь съезд. Даже местная, 
бодайбинская воинская команда, и та не избежала влияния всесильных 
ленцев. Часть этой команды отдельно проживает на Надеждинском прииске, 
при главной промысловой конторе, будучи занята охраной запасов ленского 
золота и сопровождением его, при перевозках с приисков в гор. Бодайбо, 
для сплава. Привлечение воинской команды к несению обязанностей охраны 
золота началось в период экспроприации, но продолжается и до нынешнего 
дня...[ 20 ]

Вполне очевидно, что столь безжалостная и, как об этом ныне кричат уже 
воробьи на крышах, опасная для спокойствия не только на приисках, а и по 
всей России, эксплуатация трудящегося населения иудейством обусловливала 
необходимость призвать на стражу его мероприятий в Петербурге, по крайней 
мере, бывшего министра. Честь этого рода выпала на долю В.И. Тимирязева, 
наперсника и креатуры Витте. Чтобы составить себе о нём понятие, 
необходимо прежде всего, остановиться на его письме в “Новое Время”, где 
министр ci-devant, между прочим, говорит:

“По поводу событий на ленских приисках были в печати и в государственной 
думе высказаны резкие суждения о моей будто бы причастности к этим 
горестным событиям. Моё место — место председателя лондонского правления 
английского о-ва “Lena-Goldfields”, которое было основано лет пять назад, 
когда финансовое положение ленского т-ва пришло в упадок, с единственной 
целью обеспечить русскому т-ву лёгкую и постоянную форму кредита для 
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оборотного капитала и вообще для развития дела, равно как содействовать 
при помощи английских инженеров более успешному изучению золотоносных 
площадей и их разработке. К самому управлению промыслами лондонское 
правление никакого отношения не имело, никаких вопросов из этой области к 
рассмотрению не принимало и никаких указаний не давало. Английское о-во 
никогда не возбуждало ходатайства о допущении его в Россию, где оно 
являлось лишь простым акционером русского о-ва. Я отнюдь не удивляюсь 
тому, что без доказательств моей причастности ко всему, что происходило 
на приисках, даже без расследования дела, надо мной совершают моральную 
казнь. Мы живём в такое печальное время классовой ненависти и жестокого 
сведения счетов, что нравственный расстрел человека незапятнанной 
репутации, ни в чём не уличённого, никого как будто не смущает!... Но 
содеянное со мною является в сущности повторением приёма о стрелочнике, 
на которого стараются поскорей, не разобравшись в деле, свалить чью-то 
вину. А это обстоятельство имеет уже более серьёзное значение, так как 
сенсационными, беспочвенными выпадами против меня только затемняется суть 
крайне серьёзною вопроса, и, быть может, внимание отклоняется в сторону 
от тот пути, на который его следовало поскорее направить для тщательного, 
беспристрастного и всестороннего выяснения обстоятельств глубоко 
прискорбного события”.

Таким образом, мы с утешением должны видеть, что г. Тимирязев — не более, 
как стрелочник в грандиозной ленской катастрофе. Но ведь и любой 
стрелочник способен причинить крушение неправильным переводом стрелки... 
С другой стороны, пословица “моя хата с краю, — я ничего не знаю”, не 
уместна, в данном случае, хотя бы потому, что сказки на эту банальную 
тему утратили даже свою новизну. Правда, наивная элементарность приёмов 
доброго старого времени отошла в вечность. Лихоимственность изворотов и 
ябедническое коварство стали в нынешние дни анахронизмами. Теперь в 
“священных”, глубоко таинственных областях Haute-Banque всё, как всякому 
известно, совершается “на точном основании существующих узаконений”, т.е. 
по внешности —  неуязвимо. Чтобы не ходить далеко за примерами, укажем 
хотя бы на маскарад с переодеваниями анонимных электрических сообществ, 
оперирующих в самом Петербурге, или на бухгалтерские опыты высшей магии 
датско-шведско-русского телефонного предприятия в Москве, у которого, как 
сейчас только обнаруживается, есть богатейшие монопольные права, но нет 
никаких обязанностей, потому что никакого имущества не имеется, вся же 
многомиллионная видимость ему не принадлежит, так как формально является 
собственностью других, в свою очередь, безымянных же заведений, либо в 
Швеции, либо в Дании.

Умывая руки в гибели нескольких сот человек на приисках ленского 
товарищества, г. Тимирязев, несомненно, забывает, что 75%, т.е. три 
четверти акций, а значит, и барышей сего последнего, принадлежат той же 
самой компании “Лена-Гольдфильдс”, лондонское правление которого 
содержит, однако, его же, Тимирязева, своим председателем именно в 
Петербурге... Готовый, повидимому, расплакаться над залпами 4 апреля, 
Тимирязев повествует о ходе событий так, как будто он только что упал с 
Луны. Что же касается кредита, которым англичане по протекции бедного 
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“стрелочника” благодетельствуют Россию, то и в этом направлении, поперёк 
дороги г. Тимирязева становится, как объяснено ниже, не одна операция с 
выпуском “малой Лены” — именно 14 апреля текущего же года, т.е. всего 
десяток дней после ужасов на р. Бодайбо, а и та же биржевая свистопляска, 
которой акции “большой Лены” были взмываемы раньше до десяти — и даже до 
одиннадцатикратной стоимости их номинала. С другой стороны, не совсем 
приличествует девичья скромность и самому председателю лондонского 
правления, когда, вопреки русскому закону, доставшиеся “англичанам” 75% 
акций “большой Лены” оказались, по крайней мере, на значительные суммы, 
для вовлечения в игру и мелкого люда в России, разбитыми на “шэры” — по 
одному фунту стерлингов, то есть, лишь по десяти рублей номинальных, 
причём их биржевая цена доходила до 50 руб., да и сейчас стоит не ниже 40 
руб. за штуку. Игнорировать появление шэров г. Тимирязев не мог, а 
умалчивать о них теперь не вправе, особенно в виду своих же ламентаций на 
тему, что “ни одно доброе дело безнаказанным не остаётся...”

По отношению к роли Государственного Банка, “воспособлявшего” ленскую 
игру, г. Тимирязев, равным образом, не может быть менее сведущ, чем М.О. 
Меньшиков из “Нового Времени”. А между тем, вот что повествует 
мужественный публицист:

“Опытные люди утверждают, что все явления нашей экономической жизни имеют 
паразитный в отношении государства характер. Биржевая спекуляция держится 
и теперь в значительной степени, как 30-40 лет назад, на участии 
Государственного Банка. Почему-то считается полезным для страны давать 
евреям (в частности — еврейским банкам) дешевый кредит, который они 
превращают в дорогой кредит для обыкновенной публики. На разнице этих 
кредитов наживаются колоссальные состояния, уже не нуждающиеся затем в 
казенной поддержке для дальнейших ростовщических операций. В общем 
выходит так, что, взимая с евреев небольшой процент, государство как бы 
отдает им страну на откуп. За часть добычи уступается посредникам 
остальная часть. Эта недостойная государства зависимость от 
нехристианского народца, внедрившегося всюду в качестве паразита, 
заставляет смотреть на его губительные операции с терпимостью, ничем не 
оправдываемой. Как было бы хорошо, если бы гекатомба русских рабочих, 
принесённая в жертву еврейскому золоту, заставила, наконец, обратить 
серьёзное внимание и вообще на биржевой ажиотаж, свирепствующий в 
последние годы”.

Но, и помимо всего уже изложенного, “лондонская” экстерриториальность 
новоявленного стрелочника мало гармонирует с его петербургским антуражем. 
Разве не председательствует тот же Тимирязев в Русском банке для внешней 
торговли, где директорами состоят два Рафаловича, Гаммель, Гротек, 
Поммер, Банг, Пинхус, Таубвурцель и Юргенсон? Разве не сидит ещё раз тот 
же Тимирязев председателем в “Саламандре”, где директорами Каплан, Мориц, 
Мейер из ленского товарищества, и Гротек из Русского банка для внешней 
торговли?...

Правда, ка-дэки Некрасов, Скороходов, Аджемов etc. преисполнены 
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негодованием. Но разве вся прогрессивная компания, заседающая в ленском 
золотопромышленном деле, не связана прочно и крепко с целым рядом столь 
же “культурных” и “прогрессивных” предприятий? Разве капельмейстером не 
является бывший министр Тимирязев, о пламенно-освободительных взглядах 
которого знают и грудные младенцы? Разве, наконец, не в бытность его же, 
Тимирязева, русским министром торговли и промышленности проводился и 
преуспел новый устав ленского товарищества именно в виду его слияния, 
говоря просто, с “Леной-Гольдфильдс”?!...

Sapient sat!

Посему только ради апофеоза мы по одной из московских газет возобновляем 
следующий вопрос, разрешению которого до сих пор, очевидно, помешала лишь 
неизречённая скромность доблестного “стрелочника”.

“Позвольте напомнить обществу о следующем.

Не далее, как в октябре 1911 годя, В.И. Тимирязев, полемизируя с гр. С.Ю. 
Витте, печатно заявил, что оставил его кабинет “вследствие чрезмерного 
расширения военно-полевой юрисдикции”. В апреле 1912 года, на ленских 
промыслах, застрелено 150 человек. Это довольно чрезмерное расширение 
военно-полевой юрисдикции. Министром торговли В.И. Тимирязев получал 
18.000 рублей в год. Тогда он ушел, не стерпел расстрелов. Сейчас в 
качестве заправилы ленского товарищества он получает 50.000 рублей в год.

Уйдёт ли он из ленского правления, не стерпев расстрелов, или 
“стерпит”?...

IV. Не напрасно акулы и удавы “Большой Лены” именуют своё дело мировым. 
Действительно, если бы с количеством добываемого здесь золота могли 
покушаться на сравнение прииски в Северной Америке либо в Трансваале, то 
не иначе, как отметив, что тамошние добычи требуют соучастия целых 
синдикатов, между тем как нет нигде компании, кроме ленской, которая 
самостоятельно промывала бы 1.000 пудов золота ежегодно. Её владения — 
крупное государство, а одно наименование её приисков вызывает напряжение 
памяти. Таковы: Андреевский, Утёсистый, Александровский, Прокофьевский, 
Васильевский, Личаевский, Покровский, Ильинский, Надеждинский, 
Феодосьевский... и т.д. Et ubi solitudinem fecerunt — pacem appelant. 
Внутри никто пикнуть не смеет, кругом безграничная, ледяная тайга. До 
ближайшего уездного городка Киренска 300 верст, до Иркутска — почти 2.000 
верст, до Петербурга — 8.000 верст. Временами же, например, при разливе 
рек, это государство отрезается от всего мира. Владычество иезуитов 
некогда в Перу — ничто перед самовластием евреев на Лене. Единичных жалоб 
нет и быть не может под страхом изгнания на голодную смерть. Местные 
власти зависят от товарищества. Белозеров знает, кого и как среди рабочих 
согнуть в бараний рог. В Петербурге, бывший министр оплачивается 
товариществом же десятками тысяч рублей жалованья...
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Помещения для рабочих грязны, недостаточны по объёму, сыры, даже не 
освещены. О соглашении между рабочими и хозяином говорить смешно. Потеря 
рабочего времени на переходах между приисками не считается вовсе. Задание 
“уроков” и самый заработок преданы на произвол администрации 
товарищества. Труд рабочих опасный, каторжный — либо в мёрзлой от века 
земле, либо в воде по колена. Медицинская помощь мнимая, ибо нельзя же 
считать двух врачей там, где и шестерым не управиться, ведь рабочих 
несколько тысяч человек. Болезнь, увечье, инвалидность рабочего влекут за 
собой изгнание. Пища неимоверно дорога, а подчас и отвратительна. Мука с 
отрубями, непросеянная. Мясо часто несвежее, а то и гнилое. Деньгами 
товарищество не платит, а выдаёт талоны [ 21 ] на свои же склады, помимо 
которых деваться некуда, если не считать винных лавок того же 
товарищества, где рабочим предоставляется пропивать остатки заработка, 
какие не были отняты раньше грабительскими ценами за провизию. 
Ростовщичество достигает пышного расцвета тем безжалостнее, чем 
дерзновеннее удерживаются товариществом их платы рабочим триста и даже 
четыреста тысяч в год. Чтобы выслать денег для уплаты податей на хлеб 
семье, рабочему надо продать талон, гиены же и шакалы во образе местных 
иудеев — “благодетелей” отнимают в свою пользу 50, а то и 75 процентов 
номинальной цены талона...

От всесильного же товарищества в этом царстве еврейского золота зависят 
чины всех ведомств, начиная с мировых судей или горного надзора и до 
почтальона либо урядника включительно. Разве это не государство в 
государстве? Разве мыслимо было мириться со столь безобразным положением 
вещей?...

Какова при обыденных условиях могла быть защита рабочих у приисковых 
властей, можно сообразить по тому, что учинялось ими, когда терпение 
униженных и оскобленных, наконец, истощилось и, когда осмотрительность 
повелевалась сугубо. Мировой судья Хитуп постановлял выселять рабочих в 
тайгу под предлогом нарушения договора даже вопреки иркутскому 
горнозаводскому управлению, которое, согласно с истиной, признавало, 
наоборот, что договор нарушен товариществом. Только благоразумием 
губернатора исполнение таких решений, а значит, и сопряженных с ним 
беспорядков было предотвращено. В пояснение же сего, правительственный 
инженер Тульчинский 17 апреля телеграфировал горному управлению, что 
расследованием установлены пока в общих чертах такие противозаконные 
действия ленской компании. Нарушение в договоре пункта одиннадцатого, 
расплатой вместо денег товарами из, магазина даже и не по таксе; пункта 
девятого — несоблюдением дней отдыхов; нарушение правил 8 декабря 1897 г. 
о продолжительности рабочего времени, равно как обязательных 
постановлений 12 июня 1908 г. и 18 марта 1910 г., а также выдачей талонов 
на магазин для получения товаров в счёт заработка наряду с отпуском 
плохого мяса и непросеянного хлеба.

С другой стороны, отсутствие политических тенденций в среде рабочих и 
вынужденность забастовки экономической тиранией ленских заправил наряду с 
мирным характером течения забастовки удостоверяются: а) фактом, что, имея 
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возможность одним лишь пассивным бездействием затопить шахты, то есть 
нанести товариществу огромные убытки, рабочие до принятия крутых мер им 
во вред продолжали откачивать воду, б) отзывами иркутских губернатора 
Бантыша и генерал-губернатора Князева.

Тем не менее, вопреки государственной прозорливости, судебный следователь 
заключил под стражу до 70 выборных рабочего населения на приисках по 
обвинению в деянии, предусмотренном 125 ст. Угол. Улож., хотя закон этот 
едва ли относится к делу. Результаты же отсюда не трудно было предвидеть 
на всём пространстве России. Возможно, конечно, что сосланные по 
уголовным приговорам и оказавшиеся risum teneatis среди выборных евреи 
(участник латышской революции Думке и член “бунда” Индрик Розенберг) 
старались использовать замученную их же соплеменниками рабочую массу, 
однако, судебная власть повинна была не спешить, в особенности, когда на 
удовлетворение большинства заявленных рабочими требований товариществом 
было изъявлено согласие и дело стало налаживаться к миру. 1905 год должен 
был кое-чему научить. Нельзя было не предусматривать, особенно в 
настоящую — предвыборную эпоху, что в связи с ленскими, беспорядки 
возникнут и в других местах, как бывало раньше. Ведь уже Аристотель 
заметил, что человек есть животное стадное, а для кого же в настоящее 
время это ещё может быть тайной?!...

Действительность не замедлила сказаться вслед за событиями 4 апреля 1912 
г. близь Феодосийского прииска.

Рутиной отличаются и стачки рабочих. Один за другим забастовывают в том 
же апреле сперва маленькие, а затем и более крупные заводы за несколько 
тысяч вёрст, в самом Петербурге. Общее же число бастующих поднимается до 
многих десятков тысяч. Забастовали заводы Розенкранца и Эриксона, 
Крейтона, Нобеля, Пинша, Круга, Шове, Чешера, Леснера, Коппеля, Кирхнера, 
Кана. По обилию таких, чисто-русских, фамилий приходишь к гипотезе, не 
лишенной вероятия: одни ли рабочие бастуют и нет ли в этом отношении 
“директив” со стороны инородческой администрации петербургских заводов? 
Полиция, как и Плеве, делает своё дело, т.е. опять арестовывает уличных 
агитаторов, производит обыски, отбирает “нелегальную литературу” и 
“шапирографы” (аппарат для прокламаций, изобретенный Срулем Шапирой)...

Рутинерам правится, что и нынешние беспорядки идут по установившемуся 
шаблону. Рутинеры из рабочих и учащейся молодёжи страшно гордятся своими 
репетициями буква в букву того самого, что проделывали “товарищи” эпохи 
Сипягина и Плеве... Они выкрикивают те же самые лозунги, поют те же давно 
составленные песни: “Мы жертвою пали...”, “Вставай, подымайся” и т.п.

Одним словом, как всегда, когда жизнь принимает толповой характер, 
исчезает творчество и устанавливается своего рода староверие...

Не мешало, далее, властям на Лене памятовать, что в своей дьявольской 
ма'аруфии [ 22 ] сыны Иуды постараются все ими же содеянное направлять во 
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вред правительству, а себя стушевать. Так и случилось. Единомышленные с 
евреями революционные партии в гос. думе — и разумеется, кадеты 
обрушились как раз в эту сторону, а связанные с банками и биржей 
октябристы не осмелились даже назвать Гинцбурга. Этого мало. Как бы 
случайно, но именно в Киеве, оставшееся безнаказанным за смерть П.А.
Столыпина, еврейство поспешило выдвинуть ряд кагальных агитаторов, а 
иудейская пресса не упустила момента на свой лад позабавиться над ним, 
как явствует хотя бы из следующей заметки в “Земщине”:

“Жидовские (а таких у нас, как известно, большинство) газеты старательно 
замалчивают о том, что может повредить иудейству во мнении читателей. 
Недавний пример. Телеграмма с.-петербургского агентства: Киев: Задержаны 
17 агитаторов-евреев, подстрекателей к забастовкам. Большинство из них 
социал-революционеры. При обыске найдены прокламации Бунда”.

Издающийся же в Вильне иудеем Адамовичем “Северо-Западный Телеграф” 
передаёт эту телеграмму так: “Киев. Задержаны 17 агитаторов-
подстрекателей к забастовкам. Большинство из них социал-революционеры. 
При обыске найдены прокламации”!

Со своей стороны, Альфред Гинцбург в беседе с корреспондентом “Нового 
Времени” не затруднился уверять, что характер забастовки политический, а 
руководит де ею член первой думы. В свою очередь Меньшиков раскрыл 
еврейские карты, правда в форме вопроса, но достаточно вразумительно: “Из 
публики мне пишут, что забастовка на Ленских приисках подготовлялась ещё 
в прошлом году, и вот почему. В панический на бирже день 19 сентября, г-
да Гинцбург и К" распродали свои акции по высокой цене, нажив до 9 
февраля сего года более 10.000.000 рублей. Начиная же с 9 февраля, пошли 
дурные слухи, что на приисках готовится что-то неладное. С 29 февраля, 
появились первые известия о рабочей забастовке. Не вызвана ли эта 
забастовка искусственно, через евреев же провокаторов? У еврейской и 
еврействующей компании уже не было акций и было важно уронить их, чтобы 
начать новую биржевую потеху. На этой неделе готовится последний 
понижательный натиск на “ленские”. Публика в панической растерянности 
отдаст их по дешевой цене, и тогда, помимо прибыльного возврата прежних, 
счастливая компания приобретёт ещё новые акции, подписка на которые лишь 
до 14 апреля. После этого акции снова будут раздуты, а игра в общем даст 
“золотопромышленникам” прибыли не менее 50.000.000 рублей...”

Неужели это похоже на правду?

Впрочем, пока что, а трусливый еврейский барон столь растерялся, что 
начал городить несомненный и уже совсем наглый вздор.

Этим, вероятно, обусловливается и заметка в “Биржевых Ведомостях” на тему 
“своя своих не познаша”.

“Как известно, директор-распорядитель ленского товарищества барон 
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Гинцбург заявил, между прочим: “Рабочие требовали повышения платы на 30%. 
Это явилось бы увеличением расхода на 1.300 тысяч рублей, что значило бы 
“закрыть прииск”. На самом же деле, увеличение расходов хотя бы на 1.300 
тысяч вполне явно и совершенно исключает необходимость закрыть 
предприятие, ибо одной казне товарищество платит большие налоги на доход. 
Но, и независимо от этого, при исчислении прибыли товариществу следует 
помнить, что биржевая ценность акции 450 рублей повышалась до 6.000 
рублей и почти постоянно держится на уровне около 4.000 рублей, т.е. в 9 
раз выше номинальной стоимости. Чистая прибыль в последний операционный 
год, не смотря на увеличение капитала с 6 до 11 миллионов, определилась в 
55% на капитал, т.е. в 5.650 тысяч рублей. Если из этих 5.650 тысяч 
отнять 1.300 тысяч рублей на удовлетворение требований рабочих, то на 
долю акционеров осталось бы 4.350 тысяч, что на капитал в 11 миллионов 
составит без малого 40%. Это, без сомнения, понизит расценку акций, но 
всё же они будут примерно раз в шесть дороже номинальной цены. Однако, 
именно страх перед понижением биржевой расценки акций сыграл решающую 
роль в упорстве центральной администрации, которая и не осмелилась пойти 
на уступки требованиям рабочих”.

V. Выстрелы, раздавшиеся 4 апреля на берегах Бодайбо, являлись 
неизбежными, если бы даже, надвигаясь на военный отряд только в НО 
штыков, толпа рабочих в несколько тысяч человек не имела в руках, как 
говорит Тульчинский, ни камней, ни поленьев. Вез стрельбы, требуемой в 
данном случае законом (ст. 30 прилож. к ст. 316 Общ. Учр. Губ.) 
незначительный военный отряд был бы смят толпой, а она, обезумев, 
натворила бы таких бед, пожалуй, и себе же самой, что и количество жертв 
превысило бы нынешнее. По сему вопрос заключается не в действии 
охранявшей порядок военной силы, а имеет совершенно иной центр тяжести. 
Посему, далее, не взирая на ярые припадки политической ненависти, 
разыгравшейся в гос. думе, равно как па содержание её запросов, личный её 
состав обязан понимать, что в этом деле он действует не в защиту русского 
народа, а на тяжкий ему вред, играя на руку предательскому кагалу и 
создавая для нашей родины новые опасности.

Между тем, у думы была другая, несравненно благороднейшая задача. Как это 
ни странно, а именно кадету Маклакову пришла в голову верная мысль. Он 
напомнил, что расследование по убиению царевича Дмитрия надлежало 
производить не в Угличе... Точно также, не приведет к цели и следствие на 
месте событий 4 апреля, ибо не там их источники. Доказательством служит 
местное производство по убийству П.Л. Столыпина. Серьёзность факта и те 
результаты, которые из него добыты еврейством, достаточно показывают, что 
изыскания не должны были ограничиваться действиями чинов охраны. 
Всемирный кагал заслуживает большей проницательности следователей и 
высшего государственного кругозора. Сообразно с этим, вопрос о 
мероприятиях ленского товарищества необходимо рассмотреть во всей его 
глубине. Ключ же событий, как правильно и заявил лорд Гарри-сон, 
находится даже не в Лондоне, а в Петербурге. Необходимо, во всяком 
случае, отметить, что здесь ещё в начале 1911 года было известно о трёх 
требованиях рабочих, причём два из них были правительством признаны 
справедливыми, и по настоянию ленским товариществом удовлетворены. Тогда 
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и надлежало произвести расследование на месте. Если этого не сделали 
вовремя, то уже никак нельзя было медлить в конце февраля, а особенно в 
начале марта текущего года, когда из самого содержания телеграммы рабочих 
явствовало, что дело принимает суровый оборот.

Примеры Франции и Англии убеждают, что без участия правительства и даже 
без личной энергии премьер-министра подготовляемые и обострившиеся 
отношения между хозяевами и рабочими не могут быть ликвидированы 
благополучно. Заразительность социальных движений категорически требует 
нейтрализовать их как можно ближе к началу. Эти общие указания 
современной истории подтверждались в данную минуту тем, что опьянено 
безнаказанностью своей тирании, ленское товарищество не шло ни на какие 
улучшения быта рабочих, а домогалось лишь строгих распоряжений властей и 
прежде всего — отправки на свои прииски военной силы. Рота пехоты и была 
прислана из Киренска, но не следовало этим ограничиваться. Беспомощность 
приисковых рабочих в случае изгнания являлась незаменимым вспомогательным 
фактором, особенно при наличности войска. Возник, значит, момент, когда 
доброжелательное посредничество органов государственного управления 
должно было повести к успокоению. Нельзя поэтому не пожалеть, что на это 
не было обращено внимания и что, наоборот, центральная администрация 
товарищества продолжала пользоваться доверием. А между тем, она не сумела 
этого оцепить. Страсти же разгорались. Кризис наступал и не мог не 
разразиться печально...

Две следующие телеграммы “Нового Времени” рисуют происшедшее с 
достаточной полнотой. Обосновываясь на фактах, они раскрывают твёрдую 
почву для суждений. Всё дальнейшее лишь иллюстрирует и разъясняет, 
ничего, в сущности, не добавляя.

Таким образом и во избежание бесцельных подробностей, мы этими 
телеграммами свой материал исчерпываем.

“Иркутск. В настоящее время, здесь имеются следующие официальные сведения 
о событиях в Бодайбо.

В виду затяжного характера стачки, был из Петербурга в конце марта 
командирован в Иркутск представитель ленского товарищества Солодилов для 
выработки условий, на которых рабочие могли бы возобновить работу. После 
ряда совещаний у местного губернатора, Солодиловым от имени товарищества 
были сделаны следующие уступки рабочим: 1) заработная плата в поисковых 
партиях, при разведках, а также в зимние праздники — полуторная; 2) 
бесплатный проезд до Устькута с содержанием рабочих, прослужившим не 
менее трёх лет; 3) выдача платы ежемесячно при условии заключения 
контракта на один месяц; 4) бесплатное освещение казарм общего 
пользования; 5) сменная работа в шахтах; 6) сверхурочные работы по 
добровольному соглашению; 7) отмена талонов; 8) оплата времени хода на 
отдельные прииски, как за саму работу; 9) размещение семейных отдельно от 
холостых; 10) непринуждение к работе женщин; 11) назначение работ по 
специальностям; 12) выдача квитанций в выработке и 13) присутствие 
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депутата при выдаче припасов.

Отвергнуты были требования: об общем увеличение платы, о 8 часовом 
рабочем дне, об уплате за забастовку, об увольнении рабочих только летом 
и с ведома комиссии, о плате больным, кроме увечных, и об увольнении 
служащих по требованию рабочих.

Эти условия были сообщены Солодиловым по телеграфу управляющему приисками 
Теппану с приказанием прекратить выдачу припасов продолжающим бастовать и 
принять меры к выселению их из занимаемых квартир.

Всё было объявлено рабочим утром 4 апреля. Между тем, взволнованные 
произведённым предыдущей ночью арестом лиц, стоявших во главе забастовки, 
рабочие не пожелали спокойно обсуждать предложенные условия. С другой 
стороны, категорическое требование товарищества очистить квартиры и 
прекращение выдачи продуктов внесли ещё большее волнение.

Толпа в три тысячи человек с Нижних приисков направилась к народному 
дому, где предполагала соединиться с толпой в две тысячи человек с 
Одосеевского прииска. В народном доме находились лица администрации 
приисков, окружной инженер Тульчинский, прибывшие из Иркутска товарищ 
прокурора Преображенский и жандармский ротмистр Трещенко, а также 
воинская команда в 110 нижних чинов с двумя офицерами. Последняя при 
приближении толпы была выведена из народного дома и выстроена наперерез 
следованию рабочих.

Ротмистр Трещенко, предвидя неизбежность кровопролития, послал стражника 
Китова объявить толпе, что если она не остановится или не свернёт, то 
будет открыт огонь. Предвидя, что едва ли рабочие послушаются стражника, 
окружной инженер Тулъчинский сам бросился на встречу толпе, умаляя её 
свернуть с дороги. В этот момент она находилась на расстоянии 160 шагов 
от воинской команды.

Первые ряды готовы были повиноваться Тульчинскому, но задние надавили, и 
расстояние от команды быстро сократилось до 106 шагов, что вынудило 
открыть огонь. Тотчас же вся толпа прилегла к земле, а с нею и инженер 
Тулъчинский, который по прекращению огня оказался среди убитых и раненых 
рабочих”.

“Иркутск. Окончательная проверка факта катастрофы в Бодайбо из 
достоверного источника выясняет, что 4 апреля в 8 час. утра возле конторы 
прииска Феодосеевского собралась толпа в 2.000 человек, требуя 
освобождения арестованных, расчёта и выдачи продуктов жёнам и детям. 
Тотчас же, была вызвана команда войск и рабочих предупредили, что если 
они не разойдутся, то будут рассеяны воинской силой. В ответ рабочие 
вытребовали горного инженера Тулъчинского, который, без замедления 
прибыл. По его просьбе войско было уведено. H этот день собрания рабочих 
происходили на всех приисках. В три часа дня соединённые прииски 
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образовали толпу в 4.000 человек и в четыре часа двинулись на соединение 
с рабочими прииска Феодосеевского. Начальник полиции ротмистр Трещенко 
вследствие отказа разойтись вызвал воинскую силу. В этот же именно момент 
Тулъчинский вошёл в толпу и просил послушаться. Толпа находилась в 
расстоянии 160 шагов от военного отряда. После некоторого перерыва 
Трещенко передал власть начальнику команды, который после трёх сигналов 
на трубе дал в толпу залп из боевых патронов. Толпа тотчас легла на 
землю, и огонь был прекращён. Придя в себя, рабочие поднялись и с криком 
4ура” пытались броситься на войска, которые вновь дали три залпа. Всё 
время, до конца смятения, Тульчинский был в толпе. В результате: убитых 
107, умерших от ран 74, тяжело раненых 209, между которыми амбулаторных 
81; всего жертв 390 человек. Раздражение рабочих было вызвано арестом 
стачечного комитета тем более несвоевременным, что за последние три дня 
переговоры возобновились.

Обычного залпа холостыми патронами не было”.

Ubi facta loduuntur, non opus est verbis!...

Вглядываясь в события с точки зрения государственной, мы на их пути 
старались лишь разъяснить внутренний смысл явлений. И ныне, завершая 
повествование, мы не хотим сгущать красок. Согласно с сим не входит в 
нашу задачу ни описание потрясающих картин скорби при погребении жертв 
катастрофы, ни тех страшных условий, какими окружены рабочие теперь. Не 
станем мы задаваться и предсказаниями о результатах народного волнения 
пред итогом мероприятий ленского товарищества. С надеждой на будущее мы 
ожидаем выводов расследования. Но мы не вправе умолчать о биржевой 
стороне проблемы.

VI. При учреждении ленского предприятия его акции были выпущены по 450 
руб. за штуку номинальных. Затем последовал второй выпуск, но уже только 
по 300 рублей, а всего оба выпуска на 6.000.000 рублей.

Средняя добыча золота не превышала двух или трёх золотников на сто пудов 
породы. Местами же, особенно в направлении к Гачинскому ручью, впадающему 
в Бодайбо, возрастала, а ближе к устью ручья, там, где теперь 
разрабатывается прииск Феодосеевский, стала обещать и нечто изумительное. 
С открытием этого последнего прииска оказалось, что из ста пудов породы 
промывается до двух фунтов золота. Общая же добыча товарищества, как уже 
сказано, переходит за тысячу пудов в год.

Ясно, как развивалась при этих условиях биржевая игра, особенно под 
дирижёрством такого виртуоза, как Захарий Жданов, должно быть, из бывших 
евреев. Взмыливая цену акций временами до 6.000 руб., Жданов 
заблагорассудил на всякий случай сбыть их в среднем около 5.400 руб. за 
штуку синдикату из еврейских банков при благосклонном участии нескольких 
лордов и английских же евреев, которым досталась львиная доля в три 
четверти акций. Наряду с этим усердие, достойное лучшей участи, проявил 
здесь, как мы уже знаем, и министр Тимирязев. Тем не менее, акции упали 
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рублей, примерно, на 500 в штуке. Тогда решено было выпустить “малую 
Лену”, т.е. новые акции — лишь по 75 руб. Мотивами указывались: 
желательность расширения добычи приисков и приобщения таким образом 
большего числа русских людей к пользованию дарами природы, а с другой 
стороны, несоизмеримость двух прежних выпусков, акции которых ценой в 450 
и в 300 рублей, не имеют кратного соотношения. Новый выпуск был разрешён, 
однако, в размере 150 руб. номинальных за акцию. Самая же операция 
выпуска была предназначена заправилами на 14 апреля.

Если среди таких обстоятельств допустить, что, как разъяснено выше, 
Гинцбурги, распродав свои акции по высоким ценам, нажили к началу февраля 
1912 года до 10.000.000 рублей, то дальнейшая программа действий 
определялась для них логически из необходимости вернуть возможно большее 
количество акций и притом как можно дешевле, дабы, во-первых, удержать за 
собой верховенство в деле, приносящем более 50% ежегодного барыша, а во-
вторых, установить для себя же право на захват хорошей порции новых 
акций, распределяемых между владельцами старых.

Но если программа данного рода представлялась естественной, то ничто не 
мешало членам “избранного народа” помогать своему счастью. И мы 
действительно видим, что уже к концу февраля “топор рабочих батальонов” с 
берегов Бодайбо стал доноситься в Петербурге. Не начинался ли иудейский 
концерт, и в биржевом рояле не происходило ли нажатия педалей?... Об этом 
мы узнаем из расследования. Тем не менее, и теперь ясно, что, будучи само 
кругом виноватым, ленское товарищество действовало наперекор всему, что 
требовалось человеколюбием и, без сомнения, благоразумием. Отвергая 
справедливейшие пожелания рабочих, товарищество цинично взывало к отказу 
им в самом праве жаловаться на свою горькую судьбу. Стихийный процесс 
забастовки отягчался, акции же товарищества всё падали и падали. 
Еврейство не думало, конечно, поднимать их, хотя и подхватывало на лету. 
Наконец, 4 апреля разразилась стрельба пачками, акции же вновь полетели 
вниз, да ещё на 600 рублей сразу!...

Предоставляя пожару разгораться, иудейская пресса сперва делала вид, что 
не придаёт ему особого значения, а затем, вдруг, переставила регистр и, 
наоборот, впала в “мрачную меланхолию”, а засим даже во всекагальную 
печаль о “варварстве репрессий”, не видя уже какой-либо надежды на 
успокоение. Ожидовленные телеграммы в свою очередь стали напевать 
похоронный марш известиями о студенческих и рабочих массовках, 
промышленных и фабричных стачках и забастовках... Шторм испуга и смятения 
проносился по биржевым бюллетеням неудержимо, пока не наступило 14 
апреля, день вожделенного выпуска “малой Лены”. Тогда внезапно буря 
стихла, и банкирское солнце взошло в ослепительной красоте беспримерных 
барышей. Невиданным ореолом были окружены во Израиле гениальные 
концертмейстеры, равно как, без сомнения, и сами авторы этой hors de 
concours талмудической симфонии.

Увы, наш голос слишком слаб. Призываем на помощь ту из московских газет, 
которая, страха ради иудейска, хотя и не обмолвилась о евреях ни одним 
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словом, однако написала финал к событиям на берегах Бодайбо, кажется, 
довольно удачно...

“Вчера “финансистами” ленского товарищества, во главе которых, как 
известно, стоит г. Тимирязев, произведена “операция”. Тоже с 
кровопусканием. На этот раз у публики. Вчера между “ленцами” были 
расписаны по 281 рублю за штуку новые акции, которые вчера же 
котировались на бирже от 759 до 785 рублей. Новые акции, выпущенные для 
вовлечения в игру состоятельных клиентов, представляют собой каждая одну 
треть “большой Лены”, бумаги слишком дорогой для карманов доверчивой 
публики. Рекомендуем внимательно прочитать нижеследующие цифры для того, 
дабы убедиться воочию, сколь колоссальна проделанная афера...

Выпуск состоялся на 5.520.000 рублей нарицательных, по нарицательной же 
цене 150 рублей за акцию. Всего выпущено 36.800 акций. Из них семьдесят 
пять процентов, 27.600 штук, достались ленцам-англичанам. На долю русских 
ленцев осталось 9.200 акций. Новые акции ленцам, как мы уже сказали, 
пришлись по 281 рублю. На бирже они вчера же котировались от 759 до 785 
рублей за штуку. Да и не могли котироваться ниже, ведь новая акция 
представляет, как сказано, целую треть “большой Лены”.

Возьмём наименьшую вчерашнюю цену — 759 рублей.

759 руб. — 281 руб. = 478 рублям. Итого ленцы вчера же “выиграли” на 
только что выпущенные акции по 478 рублей на штуку. По 478 рублей на 281 
рубль. Нажили почти 200 процентов!

Английские же ленцы с таким выпуском акций вчера же выиграли:

По 478 рублей на 27.600 акций — 13.192.800 рублей. Российские ленцы на 
доставшиеся им 9.200 акций “выиграли” 4.397.600 рублей. Деньги эти 
заплатит публика. Такова восхитительная и грандиозная афера. Являющаяся 
апофеозом “ленской истории”.

Какую роль в этой афере играла стрельба?...

Мы пока никаких обвинений не формулируем.

Но трудно не вспомнить правила:

“Fecit, сиг prodest...” “Сделал тот, кому выгодно”.

А ленская трагедия была выгодна аферистам.

Даже необходима.

Надо было перед выпуском новых акций выбить “большую Лену” из рук 
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публики. И взять её, конечно, по дешёвой цене. Ведь каждые две “большие 
Лены” давали право на три новых акции. И вот тут “ленский залп” перед 
подпиской на новые акции сыграл свою роль. От этого залпа “большая Лена” 
повалилась. Ленские аферисты в понедельник купили у публики “большую 
Лену” по 3.100 рублей. И вчера же нажили на каждую купленную за дёшево у 
публики “большую Лену” на разницу в цене 145 рублей, да сверх того 717 
рублей с полуторы приходящихся на каждую “большую Лену” новых акций. 
Итого на каждую акцию — 862 рубля! Финансовая операция блестящая. Если 
только это “финансовая” операция. В Брянских лесах это иначе называется”.

Картина говорит многое. Но она была бы не полна без резюмирующего её 
факта, засвидетельствованного “Новым Временем”.

Кому, в самом деле, неизвестно, что такое счёт “on call”, либо, как 
взыскиваются убытки с клиентов банкирами? Стало быть, необходимы 
исключительные обстоятельства, чтобы стремительное падение курса игровой 
бумаги не повлекло за собой “экзекуции”. Мало уверенности, что она 
поднимается, так как, применив “экзекуцию”, банкиры и сами сумели 
положить завидную разницу в карман. Кроме уверенности необходимо sui 
generis биржевое творчество и во всяком случае единство командования, т.
е. обдуманность, а стало быть и предумышление. Но, спрашивается, во имя 
чего? Ответ прост: ради безопасности биржевых удавов и акул, иначе 
говоря, дабы расширить им свободу наверняка.

И вот мы видим, что, не взирая ни на что, “большая Лена” никакой 
“экзекуции” не подвергалась!...

Где же искать лучших доказательств иудейского деспотизма на международной 
сцене? Что может поделать с такими замыслами государственная власть в 
любой стране? Какой ещё нужен цинизм, когда по этому же делу именно в 
русской государственной думе раздавались возгласы — “при чём тут 
евреи?!...”

Итак, вот что удостоверяет “Новое Время”:

“Трагедия на р. Бодайбо страшно уронила ленские акции. Почти на 30 проц. 
Кто знает биржевые операции и условия счёта on call, тому очевидно, что 
это — разорение для всех “держателей” акции. Онкольный счёт редко 
обеспечен 30 проц., часто 10 либо 15 и, если бумага падает на 30 проц., 
нужно неминуемо вносить дополнительные деньги (их нет), пополнить счёт, 
иначе бумаги принудительно продаются, а вас “экзекутируют”, как говорят 
на бирже. “Экзекутирование” — самое страшное биржевое слово.

Но экзекутируют только за бумаги “португальские” (и русские), а ленские 
акции и “шэры” — бумага английская. Этих не трогают. Русские банки и 
банкирские дома, точно по рыбьему слову, решили ничьих ленских акций не 
продавать, хотя бы падение курса далеко превысило обеспечение, и 
“экзекуций” не производится. Насколько бы “Лена” ни упала, никого не 
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“экзекутируют”. Так говорят на бирже.

Ещё бы экзекутировать, когда большинство акций у англичан да у баронов 
Гинцбургов...

Странно не то, что банки и банкирские дома сейчас не разоряют своих 
клиентов, это даже очень хорошо, но странно то, что, будь здесь какая-
либо иная, просто русская бумага, давно бы потребовали доплатить или 
“экзекутировали” бы...

Если печать “седьмая великая держава”, то биржа, несомненно, — “восьмая”, 
и у той державы законы свои... Основной из них “право сильнейшего”.

“Honny soit qui mal y pense!...”

Но здесь законы свои далеко не только для “экзекуции”. Соображая всё, 
приведённое выше о “Гинзбургиаде на Лене”, дозволительно было бы, по 
меньшей мере, ожидать, что еврейство попытается на время стушеваться или 
хотя бы не станет спешить в дальнейшем над нами издевательстве. Увы, дело 
обстоит как раз наоборот!...

Ссылаясь на ближайшие к 4 апреля номера “Вечернего Времени” и “Земщины”, 
мы в завершение глубоко поучительной “ленской” эпопеи признаём долгом 
указать на следующее:

“Давно известно, что жиды терпеть не могут смертной казни, как возмездия 
за тяжкие преступления. И сами они и их шаббесгои усердно ратуют за 
абсолютную отмену казни за какие бы то ни было зверства. Один вид 
виселицы приводит сынов Израиля в ужас и даже в обморочное состояние. Но 
это, впрочем, лишь тогда, когда речь идёт о виселице, приготовляемой, как 
орудие возмездия Фемиды, вообще же “угнетённое племя” ничуть не против 
виселицы, если, понятно, дело идёт не об “освободительных” бомбистах либо 
социал-разбойниках.

Жестокая натура сынов Иуды, отравленная безнаказанностью до полного 
изуверства, отнюдь не прочь и поразвлечься видом виселицы, сделать из 
смертной казни даже театральное зрелище.

Доказательством может служить спектакль в жидовском театре в Гомеле. 
Причём афиша этого спектакля (как сообщает в “Вечернем Времени” бен-
Акиба, представивший её в театральный музей г. Бахрушина) гласит 
буквально следующее: 

“Труппой русских (читай: жидовских) артистов будет представлена 
историческая драма, сюжет которой взят из древнееврейской истории эпохи 
завоевания Иерусалима мидийским царём Агасфером, “Гаманом”, с полной 
обстановкой и костюмами для всех артистов и для всех участвующих в 
количестве 75 человек и 25 мальчиков. В пятом действии на сцене устроена 
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виселица, на которой будет на глазах публики выведен и повешен Гаман”.

Это значит, каждому своё или кому что нравиться, соответственно его 
вкусам и наклонностям натуры. Для иной публики “артисты” устраивают 
головоломные трюки, палят из пушек, звонят в колокола либо изобретают 
сентиментальные, “сердцещипательные” мелодрамы. Ну а жидов мелодрамой не 
проймёшь, не нужно им ни пушек ни колоколов. Им виселицу подай, да ещё и 
повесь на ней иноплеменника к услаждению веселящегося жидовства...

Это не мешает иметь ввиду, как полезный комментарий к ламентациям гг. 
Короленок и Милюковых et tutti quanti.

Вот как превозносимая ими “культурная” нация “содрогается при одной мысли 
о виселице!...” Нот как “избранный народ” сострадает русской скорби пред 
жертвами пятидесятипроцентных барышей англо-еврейского товарищества на 
русской земле!... Нот каков смысл подстрекательства сынов Иуды среди 
наших юношей и рабочих в памяти о той русской же крови, которая пролита 
ради кагального золота!...

Ограничивая изложенным наше повествование о жиде биржевом, мы должны 
припомнить в заключение, что сам талмуд советует евреям оказывать иногда 
милосердие гоям, дабы те говорили: “а евреи, всё-таки, порядочные люди!”.

Руководствуясь такой консультацией, “избранный народ” не отказывает себе 
ни в удовольствии разыграть оперетку на тему “Сентиментальная акула или 
крокодил-филантроп”, ни в прекрасном случае позабавиться над 
“идолопоклонниками”, что, в свою очередь, рекомендуется тем же талмудом.

Без такой забавы еврею никакая месть не сладка... Зная это, мы поймём 
смысл иудейской, разумеется, через гоев же выдвинутой, но скандально 
провалившейся затеи кагала поставить в Париже монумент Альфонсу Ротшильду 
как “отцу бедных”.

Вдохновенными строками запятнав эту бесчестную попытку, Кловис Гюг 
(Clovis Hugues) завершил свою поэму такими негодующими аккордами:

Bonte du vieux bandit restituant la bague
Apres que le doigt a saute!...
Ah! ceber un epi quand on mange une plane, -
Misere!... Qu'importe au troupeau
Qu'il lui rende en passant un flocon de sa laine
S'il l'a tondu jusqu'a la peau!...
Que t'importerait тете, о foule infortunee,
Qu'il donna, par exces de l'amour,
Deux ou trois millions dans une seule annee,
Puisqu'il nous les vole en un jour!...[ 23 ] 
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[ 1 ]    Из обширной литературы, к сожалению, ещё не заключающей ин 
жизнеописаний “великих” банкиров, ни, тем паче, какого-либо труда в 
области энциклопедии или философии данной проблемы, можно для 
первоначального ознакомления указать хотя бы на некоторые, достойные 
внимания, исследования:

Н. Бунге “Экономический кризис 1857 года”, см. “Отечественные Записки” за 
1859 год. — Георг Гёшен, канцлер казначейства и министр торговли 
Великобритании, “Теория вексельных курсов”. — Н.А. Бишоф. “Краткий обзор 
истории и теории банков, с приложением учения о биржевых операциях” — И.
И. Янжул. “Основные начала финансовой науки”, — Wolowsky, membre de 
l'institut. “La banque d'Angleterre et les banques d'Ecosse” — Victor 
Bonnet. “Le credit et les banques d'emission” — Octave Noel, professeur a 
l'ecole des hautes etudes commerciales, laureat de l'Institut. “La banque 
de France”. — X.M. Capefigue. “Histoire des grandes operations 
financieres”. — Claudio Jannet. “Le capital, la speculation et la finance 
au XIX siecle”. — Студенческий. — “Биржа, спекуляция и игра”. — La 
Semaine Financiere. “Le mecanisme des operations financieres a la bourse 
de Paris” с приложением длинного списка под заглавием: “Nomenclature des 
societes en faillite et en liquidation de 1882 a 1890”. — H. Quinet et 
Francois Bournaud. “Les pieges de la bourse” — Макс Вирт. “История 
торговых кризисов в Европе и Америке”. — К. Маркс. “Капитал”. — Auguste 
Chirac “L'agiotage sous la troisieme republique”. — A. Toussenel. “Les 
juifs, rois de l'epoque”. — E. Wilmans. “Die gol-dene Internationale”. — 
Аноним. “Vampyr”, oder das Wucher-Judenthum”. — Kolk. “Das Geheimniss d. 
Borsen-Kurse und d. Volksausraubung d. d. internationale Borsen-Lunst”. —
Friedrich Edlen von Scherb. “Geschichte des Hauses Rothschild”. — Edouard 
Demachy. “Les Rothschilds, une famile des financiers juifs au XIX 
siecle”. — John Reeves. “The Rothschilds, the financical rulers of 
nations”. — Max Bewer. “Bismark und Rothschild”. —Mores et ses amis. 
“Rothschild, Ravachol et C°”. — Edvin Bauer. “Der baron Vampyr”. “Die 
Rothschild-Gruppe und der monumentale Conversions-Schwindel von 1881”. — 
Edmund Kikut. “Judische Borsenjobber”. — Otto Glagau. “Der Borsen und 
Grundungs-Schwindei in Deutschland”. — Germanicus. “Die Bank-und Bankiers-
Diebstahle und die Auslosung von Eigenthum und Besitz in Scheinbesitz”. — 
L.M. Floridian. “Les coulisses du Panama”. —Gustave Rouanet. “Les 
complicites du Panama”. — Paul Pousolle. “Le tombeau des millards 
Panama”. — E. Bontoux. “L'Union general, sa vie, sa mort, son programme”. 
-Emile Zola. “L'argent”. — A. Hamon et Georges Bachot. “L'agonie d'une 
societe”. — F. Kolk. “Der Geheimbund der Borse”. — И.И. Янжул “В поисках 
лучшего будущего”. —Генри Джордж. “Прогресс и бедность”. — Biblioteque 
generale des Sciences sociales. — I. Chastin. “Les Trusts et les 
Syndicats de producteurs” и союзный труд нескольких авторов “Le droit de 
la Greve”. — Joseph Banister. “England under the jews”. 1907. London.
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[ 2 ] По другим сведениям венской печати Маймун — еврей из Брод либо 
Коломыи (Галиция). Проездом через Берлин он принял лютеранство в тамошней 
английской церковной миссии. Торговал “старинными” коврами и молодыми 
женщинами. За шантаж был выслан из Германии. На пути дальнейших скитаний 
пятикратно менял исповедание, при чём, на всякий случай переходил даже в 
мусульманство...

[ 3 ] Е.М. Oettinger — “Offenes billet-doux an den beruhmten hepp-hepp-
schreier und juden-fresser, herrn Wilhelm-Richard Wagner” — Dresden, 1869.

[ 4 ] См. рабби Иосифа Альбо “Основы веры” ч. Ill гл. 25. — Рабби 
Элиезера 48; Ялкут Шимони Миша, л. 82 кол. I No553. — См. также Раши в его 
коммент. на тр. Шаббат. —Баба Камма, 37; Хош. Гамишп., 156, Хага. — Тр. 
Соферим, XV, л. 13, кол. 2; тр. Абода Зара, 26, Тосеф.

[ 5 ] Когда христиане рвут волосы друг у друга, — евреи пишут к этому 
музыку...

[ 6 ] “Cum sileant, inter arma, artes non minus quam leges, eloquentia 
nunquam silet, et in medio armorum strepitu auditur!...”

[ 7 ] Впрочем, как известно, у евреев существует именно особый грабёж 
большой скорости, “магер-шелал-хаш-баз” (“спешит грабёж, ускоряет 
добыча”, — см. Исайи, VIII, 1)

[ 8 ] Кто несёт свои деньги еврею, тот себя же колотит собственными 
кулаками.

[ 9 ] “Трудненько жиду снять штаны с шотландца!...”

[ 10 ] Отметим филиппики еврея Ласкера в германском рейхстаге против 
злоупотреблений железнодорожным учредительством и наряду с этим укажем, 
что как раз в то же время, да ещё именно на колоссальных плутнях 
“учредительствах” всякого рода, германское еврейство переживало золотой 
век благодати, только что перед тем излившейся ему на потеху в виде 
5.000.000.000 фр. французской контрибуции.

[ 11 ] Образцом является бешенство кагала на городских выборах, равно как 
при избрании Люэгера первым бургомистром Вены. Теряя тысячи муниципальных 
должностей и монополию городских займов, а также лишаясь обладания 
богатейшей городской кассой и учитывая большую часть силы, через которую 
властвовали на политических выборах, евреи пришли в неистовство. Не 
только с пеной у рта принялись они требовать введения осадного положения, 
но в виду аудиенции, данной австрийским императором Люэгеру, дерзнули в 
“Neue Freie Presse”, номер которой по этому случаю был даже конфискован, 
посягнуть и на критику действий самого монарха... “Noli me tangere!” —
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вопиял “святой” кагал.

[ 12 ] Ведь, по верному определению Чемберлена, евреи суть негро-монголо-
семиты.

[ 13 ] См. — “С.Ю. Витте и падение русского государственного кредита”. Л.
Г. С.-Петербург. Издательство А.Л. Арабидзе. 1907. Брошюра достойная 
внимания русских людей.

[ 14 ] Разумеется, ни тот, ни другой даже не слышали об “избранном народе”.

[ 15 ] Очевидно, также “не еврея”!...

[ 16 ] “Русское Слово” (26 апреля 1912 г., No97) в статье “Следственная 
Комиссия” делает такие указания:
О широких задачах, стоящих перед следственной комиссией, можно заключить 
уже по тому обстоятельству, что ревизия должна будет заняться в числе 
других разъяснением вопроса о действиях Государственного Банка по 
ленскому товариществу и о роли представителей этого Банка, находящихся в 
непосредственных отношениях с правлением “Лены”. Связь Банка с 
товариществом сложна и многообразна. Если следствие начнётся с 
приискового товарищества, тогда внимание ревизоров должен прежде всего 
обратить на себя факт, что в самом центре его владений находятся прииски, 
оставшиеся за Банком от бывшей “Бодайбинской компании” и ему доныне 
принадлежащие. Они были переданы ленскому товариществу в аренду для 
разработки, но de facto арендатором являлся хозяином. Странность 
положения заключается в том, что, по существу дела, товарищество не могло 
не находиться в зависимости от учреждения, которому принадлежали прииски, 
так как, по географическому положению и обстоятельствам разработки они 
представляют собой ключ ко всему окрестному району владения товарищества. 
Держа в своих руках означенные прииски, Банк мог диктовать какие угодно 
условия “ленцам”, а последние не могли бы спорить во избежание 
приостановки работ на своих приисках. Следовательно, при правильной 
постановке вопроса уже сам Банк имел возможность не допускать той 
эксплуатации приисковых рабочих, которая в результате привела к кровавой 
развязке.

С другой стороны, если следственная комиссия начнёт работу в Петербурге и 
примется за расследование финансовой постановки дела, то ей понадобится 
прежде всего обратить внимание на разрешение проблемы, откуда ленское 
товарищество доставало деньги для пополнения своих оборотных средств? При 
этом может разоблачится, что в числе других источников товариществу 
широко служил и Государственный Банк. Может выяснится даже, что 
Государственный Банк оказывал до странности дешёвый кредит. Если бы, 
наконец, перед следственной комиссией возник вопрос, каким же образом 
Государственный Банк осуществлял своё право контроля над действиями 
товарищества, то за получением ответа комиссии лучше всего было бы 
обратиться к директору Государственного Банка Н.И. Бояновскому, 
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состоявшему одновременно и членом правления ленского правления. Он в 
полной мере ответственен за действия этого правления во весь период 
забастовки приисковых рабочих, потому что был своевременно и детально 
осведомлён обо всём происходившем, принимал участие в совещаниях 
правления и знал все теневые стороны ленского дела не хуже гг. 
Белозерова, Гинцбурга, Тимирязева, Шампаньера и друг.

[ 17 ] Те же златые для сынов Иуды дни настали лет сорок спустя, вновь, 
когда под гнётом ужасов “освободительного движения” дворянские земли, 
нередко за бесценок сбывались Крестьянскому банку, а 6% закладные его 
листы шли на бирже лишь в 80% их номинальной стоимости, евреи же 
получали, на совершенно чуждом казалось бы, для них деле ещё раз 20% 
своей “провизии”.

[ 18 ] См. Исторический Вестник — “Эпоха мира и успокоения” Глинского.

[ 19 ] См. статью “Земщины” со ссылкой на речь депутата Замысловского 9 
апреля 1912 года.

[ 20 ] Объяснением и развитием указанных порядков на Лене могут служить 
данные, изложенные в статье “Русского Слова”, от 26 апреля 1912 г. No 97:

“Золотые судьи”. (От нашего иркутского корреспондента). Все 
опровержения и оправдания барона Гинцбурга и администрации 
ленского товарищества, как петербургской, так и местной, 
основываются исключительно на авторитете судебных решений и 
следственных постановлений бодайбинских мировых судей, 
решивших все дела о забастовке в пользу товарищества.

Конечно, не только соображения скромности, но хотя бы 
известная практичность должна была продиктовать г. Гинцбургу 
совет поменьше распространяться о бодайбинском судебном 
авторитете.

Дело в том, что ленские “золотые судьи”, они же и следователи 
(их двое Рейн и Хитун), не столько коронные судьи, сколько 
служащие ленского золотопромышленного товарищества, 
подчинённые товариществу в такой же степени, как приисковые 
врачи, инженеры, материальные надсмотрщики, десятники и др.

Правда, судьи эти формально назначаются министерством юстиции, 
подчиняются иркутскому окружному суду и получают казённое 
жалованье: 2.700 руб. содержания и 900 руб. на канцелярские 
расходы. Но получаемое каждым судьёй содержание от приисков по 
особой раскладке, сообразно числу рабочих, значительно 
превышает скромную казённую цифру. Не считая даровой квартиры, 
лошадей, прислуги и хозяйственных удобств, представляемых 
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приисками судьям, каждый судья получает от ленского 
товарищества не менее 7.000 руб. в год. Обходится же приискам 
каждый мировой судья не менее, чем в 25.000 руб. в год. Это не 
трудно установить по бухгалтерским и торговым книгам того же 
ленского товарищества.

Прежде, когда золотопромышленных компаний было много, судьи да 
и другие правительственные чиновники держались несколько 
самостоятельнее. Не так резко проявлялась их зависимость от 
хозяев приисков. Теперь, когда ленское товарищество владеет 
чуть ли не 3/4 работающих приисков, роль судей свелась к роли 
обыкновенных приисковых служащих.

Зависимость эта обусловливается даже не столько личными 
качествами судьи, сколько самыми обстоятельствами. Судья на 
приисках не может достать буквально фунта мяса и хлеба где-
либо, кроме приисковой лавочки. От управления приисков зависит 
доставлять ему товар по той или иной цене, отпустить даром или 
вовсе не отпускать, дать дров на отопление квартиры, керосина, 
снабдить прислугой либо совершенно лишить судью возможности 
кого-либо нанять в услужение. Естественно, что судьи должны 
быть послушны, — тем более, что это им только выгодно.

Строптивый судья просто физически не может существовать на 
прииске.

То же, конечно, всецельно относится и к горной полиции и к 
горному надзору. Ведь, высадил же как-то главноуправляющий 
приисков г. Белозеров окружного инженера Тульчинского из 
вагона приисковой железной дороги, как безбилетного 
пассажира...

Но, и помимо разных хозяйственных соображений, ссориться с 
приисковой администрацией никто из правительственных 
чиновников не может и потому, что ему трудно рассчитывать хотя 
бы на поддержку со стороны своего начальства. Ближайший 
административный центр, Иркутск, отстоит за 1.700 верст. Почта 
туда идёт чуть ли не две недели, а два раза в году, осенью и 
весной, вовсе прекращается на целый месяц. Наконец, всякому 
известны те, увы, таинственные, невидимые влияния, которыми 
пользуется ленское товарищество в самых могущественных 
сферах...

Назначение правительственных чиновников производится не только 
с согласия ленского товарищества, но и по его рекомендации. 
Служба на приисках для всякого чиновника чрезвычайно выгодна. 
Охотников всегда много. Одерживают же верх только протеже 
товарищества.
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Так, в прошлом году, иркутский окружной суд представил в 
“золотые судьи” члена суда Осинина.

Был назначен совершенно неожиданно некий Рейн, 
зарекомендовавший себя в этой же должности на Зейских 
приисках. Его собирались уже причислить к министерству за 
некоторые черты его юридической деятельности, но... вдруг, 
назначили мировым судьей, да еще на ленские прииски.

Второй мировой судья Хитун, уже хорошо известный по 
телеграммам, был назначен в Бодайбо по ходатайству 
Белозероваа. До этого иркутский окружной суд однажды отказал 
г. Хитуну на его самостоятельное ходатайство о предоставлении 
ему этой должности. Суд признал его ценз недостаточным. Он — 
выбывший их полка офицер.

До него на приисках был судьей знаменитый Иванов, 
пользовавшийся громкой “репутацией” во Владивостоке и в 
Казани, где он даже судился за “присвоение чужой собаки”. Этот 
г. Иванов пробыл судьей недолго. Его причислили к министерству 
за занятие торговлей, порядками, скупкой мехов и за 
“злоупотребление” властью судьи”. Это злоупотребление не 
лишено пикантности. Г. Иванов, заспорив со своим компаньоном 
по поставке дров на прииски г. Томчиком, посадил его в тюрьму 
“за обман компаньона”. Замечательно, что до судебного 
разбирательства ни обман одного компаньона, ни судейские 
злоупотребления другого не доходили...

Вот краткий синодик представителей правосудия на приисках.

К этому остаётся разве добавить, что между всеми этими судьями 
и приисковой администрацией установились прочные, дружеские 
связи, гарантировавшие судьям в случае каких-либо служебных 
неприятностей обеспеченный во всякое время приют в ленском 
товариществе.

Помимо регулярных праздничных, семейных и хозяйственных 
сувениров, вроде небольших самородков, оригинальных золотых 
запонок, портсигаров, собольих шуб, новогодних ящиков 
шампанского, коров, лошадей и т.п., каждый судья, выходя в 
отставку, получал солидное единовременное пособие, а если 
только чувствовал себя трудоспособным, то переходил и на 
службу в товарищество.

Так, бывшие судьи Иванов и Переломов состоят теперь 
юрисконсультантами ленского товарищества: первый — в Бодайбо, 
а второй — в Иркутске.
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Насколько прибыльна была судебная деятельность г. Иванова, 
видно из того, что он теперь владеет собственными приисками и 
держит в аренде Усть-Кутский солеваренный завод. Г. Переломов 
еще так далеко не пошел. Он — только владелец лучшего дома в 
Иркутске, на Мыльниковской улице. Кстати, о г. Переломове. 
Некий Фурман обвинял его в том, что, будучи судьёй, он замял 
дело по обвинению главноуправляющего ленскими приисками 
Белозерова в растлении малолетней. Дело доходило до суда, но 
стороны помирились.

Этими судьями, в сущности, и представлена вся юстиция на 
ленских приисках, если не считать товарища прокурора г. 
Преображенского, уже пять лет бессменно состоящего на этой 
должности, но проживающего главным образом у своего тестя, 
председателя судебной палаты г. Еракова, в Иркутске.

На приисках г. Преображенский бывает наездом, не чаще раза в 
год.

При этих обстоятельствах не приходится удивляться 
работоспособности двух “золотых судей”, Рейна и Хиту на, 
решивших в три дня 1.500 дел о выселении рабочих с приисковых 
квартир непосредственно в безлюдную тайгу, откуда до 
ближайшего жилья не менее 300 верст!...”

[ 21 ] Из сведений, сообщаемых сибирской печатью (“Нов. Вр.” No 12958), 
видно что ленское золотопромышленное товарищество производи/ю расчёт с 
рабочими не наличными деньгами, а своими чеками-ордерами. Такие действия 
товарищества составляют деяние, воспрещённое нашим законодательством под 
страхом наказания. Статья 1150' уложения о наказ, гласит: “Виновный в 
противозаконном выпуске в обращение безымянных денежных знаков, 
независимо от обязанностей немедленно, по предъявлении обмена оных на 
наличные деньги и вознаграждения за причинённые сим выпуском убытки, 
подвергается: в первый раз — тюремному заключению на время от двух до 
четырех месяцев, а во второй и последующие разы — от четырёх до восьми 
месяцев. Если денежные знаки выпущены товариществом или обществом, то 
личной ответственности подвергаются управляющие делами того товарищества 
или общества, а имущественная ответственность падает на целый состав 
последнего с соблюдением при этом правила, изложенного в статье 2181 
законов гражданских”.

Не взирая на закон, с приисков была окончательно вытеснена денежная 
система. Товарищество упразднило и государственные ассигнации, и звонкую 
разменную монету. Взамен этого оно установило свою: ордер на приисковую 
лавку. Оно объявило себя государством в государстве, остановило движение 
и обращение кредитных государственных билетов, расплачивалось только 
ордерами на собственную лавку и даже поставило “рогатки” свободному 
обращению государственных денежных знаков. Провозгласило преступлением 
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обращение рабочих за товаром в частные лавки на деньги.

В виду сего, господа ленские заправилы подлежат тюремному заключению и, 
надеемся, его не избегнут. Но вот что удивительно: каким образом могло 
происходить такое безобразие на глазах у местных властей, не вызывая с их 
стороны никакого противодействия? Ведь на приисках постоянно находится 
полиция и мировой судья, а с другой стороны — наезжают инженеры горного 
управления и лица прокурорского надзора?...

[ 22 ] Талмудическая игра в кошку и мышку. Разъяснение уже было дано выше.

[ 23 ] Кротость старого злодея, возвращающего кольцо, когда им уже 
отрезан палец!... А... Дарить один из колосьев, когда съели всю ниву. 
Проклятие!... Не насмешка ли бросить клок шерсти целому стаду, порезав 
его до крови при стрижке? Да и не было ли издевательством над тобой, 
горемычная толпа, если бы в избытке нежности он подарил тебе два или три 
миллиона в течение одного года, потому что крадёт их у нас же в течение 
одного дня?!...

 Последние изменения: 25.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения:
жид газетный, жид биржевой и жид политический

В. Жид политический

Люди сами хотят, чтобы их обманывали, — так пусть же обманываются!.. 
Павел IV, папа римский.

I. Относительно политической истории еврейства не худо, кажется, 
послушать прежде всего такого знатока, как Вениамин д'Израэли. Ещё в 1844 
году на страницах романа “Coningsby”, его герой, банкир Сидония, говорил 
так:

“В настоящий момент, не взирая на вековые, тысячелетние 
унижения и преследования, иудейский дух пользуется огромным 
влиянием на дела Европы. Я говорю не о законах евреев, которым 
вы повинуетесь ещё сегодня, равно как и не о их великой 
литературе, которой насквозь проникнуто всё ваше 
миросозерцание, а о животворности еврейской интеллигенции. И 
вы увидите, что не было ни одного великого духовного движения 
в Европе, в котором евреи не принимали бы выдающегося участия.

Первые иезуиты были евреи.

Преисполненная тайн, лукавая дипломатия Востока неизменно 
держащая весь запад Европы начеку, организована и направляется 
евреями. Могущественная революция, которая в данную минуту 
подготовляется в Германии и задача которой не что иное, как 
вторая и ещё более возвышенная Реформация, о чём в Англии не 
имеют, по-видимому, никакого представления, всецело 
развивается под аудиенциями всё тех же евреев, совершенно 
монополизировавших профессорские кафедры в Германии.

“Основатель “пектораль-теологии” профессор и ректор 
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университета в Берлине Неандер — еврей. Другой, не менее 
знаменитый профессор того же университета, Бенари — еврей. 
Вейль — профессор арабского языка в Гейдельберге, также еврей. 
Да и, вообще говоря, профессоров иудейской расы в Германии 
легион; в одном Берлине, думается мне, их не меньше десяти.

Несколько лет тому назад Россия обращалась за деньгами к нам. 
Но между С.-Петербургом и моей семьёй никогда не замечалось 
дружбы. У русских существовали смешения с Голландией, которая 
и удовлетворяла их нужды, так что наши мероприятия с целью 
улучшить положение евреев в Польше (самой многочисленной, но и 
самой нищенской и наиболее упавшей отрасли нашего корня) 
отнюдь не могли доставлять удовольствия. Тем не менее, 
обстоятельства вызвали сближение, и вот я решил отправиться в 
Петербург. Прибыв сюда, я имел беседу с министром финансов 
графом Канкриным, и я увидел в нём сына литовского еврея. Заём 
оказался в связи с испанскими делами, и я двинулся в Испанию. 
Приехав сюда безостановочно, я вслед же за своим прибытием 
испросил себе аудиенцию у тамошнего министра сеньора 
Мендицабеля, и я снова очутился лицом к лицу с одним из наших, 
сыном “nuevo christiano” [ 1 ] еврея из Аррагонии. Засим, в 
виду сведений, блеснувших в Мадриде, я непосредственно уехал в 
Париж посоветоваться с председателем совета французских 
министров. В нём я ещё раз нашел еврея с юга Франции, героя, 
маршала империи, и это вполне справедливо, потому что кому же 
и быть героями, как не тем, кто поклоняется Господу броней?!.

Да разве Сулът еврей?

Без сомнения, и притом совершенно такой же, как и другие 
маршалы Франции, да ещё и не из наименее знаменитых. Возьмём 
хотя бы Массену. Ведь его настоящее имя Манассия... Однако, 
возвратимся к дальнейшему повествованию. В результате наших 
совещаний оказалось необходимым обратиться к дружескому 
посредничеству одной их северных держав. Выбор пал на Пруссию. 
Президент совета обратился к прусскому посланнику, и этот 
через несколько дней принял участие и нашей конференции. Но 
едва граф Арним вошел в зал, как я узнал в нём прусского еврея.

Итак, вы видите, мой милый Конингсби, что мир управляется 
несколько иными людьми, чем предполагают те, кто не бывает за 
кулисами”.

Дерзкий цинизм гордыни и ничем не маскируемое презрение к иноплеменникам 
наряду с бесцеремонностью обобщения нескольких данных в расчёте 
подтасовать из них мировой закон, истощают терпение читателя при 
самовосхвалениях д'Израэли. Но путём романа, т.е. через наиболее 
доступную невежественным массам литературную форму, он провозглашал лишь 
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то, что для всякого еврея служит непреложной истиной и о чём любой из 
сынов Иуды готов кричать до потери сознания...

Мы, разумеется, не станем входить с ним в полемику на этой почве, тем 
более, что и сами не отрицаем многого весьма зловещего, но мы признаём 
уместным обратить здесь внимание главным образом на отзыв д'Израэли, как 
на яркий образчик той ненависти, какую иудаизм питает к России, а также в 
удостоверение нашего основного тезиса, что еврей никогда не перестаёт 
быть евреем и только евреем.

II. По отношению же к бесподобности кагального величия не следует 
забывать, что премьерство д'Израэли в Британии, как и диктатура Гамбетты 
во Франции, обусловливались не столько исключительностью их дарований, 
сколько организацией и вероломством потаённой силы, которая будто бы во 
имя благоденствия той или иной страны пытается теперь захватить власть 
над миром. Для разоблачения сего надлежит во всяком случае рассматривать 
их биографии не порознь, а совместно. Специальное исследование Дрюмона 
“Gambetta et sa cour” не скажет того, что разъяснит простое сопоставление 
отказа Франции по настоянию Лейбы Гамбетты присоединиться к английской 
экспедиции в Египте яко бы для усмирения бунта Араби-паши с 
одновременностью захвата Англией через Ротшильдов у разорившегося вице-
короля акций того именно Суэцкого канала, против сооружения которого, как 
угрозы её владычеству в Индии, Великобритания поднимала всю преисподнюю. 
Утратив, таким образом, только что приобретённое гением Лессеспа свое 
обаяние в Египте, французский народ совершил по наущению евреев если не 
самоубийство, то опасное самоизувечение, так как беда не приходит одна, а 
с детками... Владея обширнейшими территориями в Африке, Франция была, 
однако, вынуждена отступить вслед затем в Фашоде, отказаться от 
плодоносной Уганды и молча взирать на завоевание “просвещёнными 
мореплавателями” Трансваля. Без её протеста и перед изумлёнными взорами 
обоих полушарий Англия не замедлила обосновать новую Трансафриканскую 
империю, а Франции, уже как своему вассалу, “подарила”, вдобавок 
значительно позже, чужое Марокко, которое пришлось вдобавок, да ещё ценой 
почти всего Конго, выкупать у Германии для того, чтобы на первых же шагах 
своего протектората приниматься за усмирение в том же Марокко еврейского 
погрома...

Арабы поняли, кто их истинные “друзья”!...

Что ничтожные причины порождают иногда важные последствия, тому примером 
служит запрет Карлом I всякой эмиграции из Англии. И что же? Сюда, 
наоборот, иммигрировали и здесь основали масонство евреи после того, как 
в XIII столетии они же были частью истреблены, частью изгнаны совершенно.

“Уповайте на Бога и держите ваш порох сухим!” — отдавал приказ по войскам 
Кромвель, когда шёл сокрушать монархию. А когда после казни короля Долгий 
парламент стал осыпать лорда-протектора “английской республики” 
королевскими же почестями, хотя протектор не стеснялся говорить, что 
“парламент у него в кармане” и не раз его разгонял, народ, как всегда 
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обманываемый видениями свободы, встречал своего “благодетеля” с 
энтузиазмом, надменный Оливер Кромвель, будучи на вершине могущества и 
славы, не затруднился бросить “республиканцам” в глаза такую аттестацию: 
“этой челяди собралось бы ещё гораздо больше, если бы меня стали тащить 
на виселицу...”

Скептик подобного рода не мог, стало быть, не сознавать, что делать, 
когда для сокрушения монархических устоев и ликвидации католицизма 
призвал на помощь сынов Иуды. Конечные же результаты этого сказываются 
лишь теперь в сокрушении авторитета палаты лордов и в торжестве демагоги, 
вызывая жизнеопасные для страны раздоров, равно как железнодорожные либо 
угольные забастовки.

Потоки золота, через открытие Америки хлынувшие в Европу, эпоха 
Возрождения и Реформации и, наконец, упадок Нидерландов перед 
колониальными успехами Великобритании через её военный флот, созданный, 
увы, португальцем Себастианом Каботом, — таковы были данные, окрылившие 
еврейство и подготовившие его тайный союз с “просвещёнными 
мореплавателями” в интересах “избранного народа”, разумеется...

Едва только во время Кромвеля Бэкон Веруламский успел написать “Новую 
Атлантиду” при благосклонном участии еврея Элиаса Ашмолля, как уже в 1717 
году масонство получило в Англии полную кагальную организацию, 
распространённую затем на обе Америки и на английские колонии вообще, а 
также через англичан и евреев по всей Европе. Глубокого внимания достойна 
история подвигов масонства ради мировой политики британцев. Не имея 
возможности останавливаться на этом вновь, хотя здесь лежит центр тяжести 
и современных явлений, равно как не задаваясь ни толками и ритуалами, ни 
генезисом и замыслами масонства, ни фабрикацией им революции, ни даже 
суммарными данными о положении его в России, ибо это увлекло бы нас 
слишком далеко, мы вынуждены ограничиться некоторыми резолютивными 
сведениями для выяснения политической роли евреев ныне.

III. Как безжалостная мачеха, французская революция ниспровергла все 
христианские корпорации и бросила их на произвол самого страшного из 
тайных сообществ — кагала, о котором, вдобавок, понятия не имела. 
Обреченные на жертву судьбе, рабочие предались своему опаснейшему врагу — 
той противохристианской шайке, которая соорудила для них, или, лучше 
сказать, для себя через них, ассоциацию “Интернационала”. В настоящее 
время, фанатизированные подпольными силами, которые питаются их же 
горькой долей, рабочие идут на приступ социального строя. Они проливают 
свою кровь ради целей иудео-масонской клики, самого существования 
которой, однако, не подозревают в свою очередь, с достаточной 
определенностью.

Впрочем, эта организация даже не таится, как в простоте говорят иные, 
потому что ей де скрывать нечего. Такое мнение пригодно разве для 
наблюдателей крайне поверхностных. Наивно, в самом деле, предполагать, 
что может быть жизнеспособным политический заговор, который стало бы 
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отрицать собственное бытие. Малейшая случайность, и он был бы открыт, а 
разоблачение явилось бы уже доказательством злонамеренности самой тайны. 
Тем паче не годился бы план этого сорта для масонства, как учреждения, 
задающегося неизмеримыми операциями среди обширного круга лиц и на 
международной сцене. Гораздо рациональней такая система, когда, существуя 
явно, сокровенное в действительности общество маскировало бы только свою 
цель. Посему этим принципом и вдохновляются подлинные заговорщики, 
проникновенные организаторы, если хотят создать нечто воистину тайное. 
Они руководствуются соображением, что вести своих адептов следует 
дорогами извилистыми и чреватыми случайностей, подобно тому, как и 
путешественнику при подъёме на гору случается обращаться спиной к 
вершине, которой, тем не менее, ему предстоит достигнуть. Опыт и 
размышление равно показывают, что лишь этим способом можно обезопасить 
себя от невзгод болтливости. Отказывая своим сторонникам в знании цели, 
куда общество действительно стремится, главари исключают таким путём 
возможность обнаруживать её. А если, сверх того, будет умело подсказана 
другая цель и сами адепты поверят, что всё направлено к её реализации, то 
заговор станет ещё безопаснее, так как чем больше “посвящённые” захотят 
говорить, тем успешнее станет расти заблуждение и тем недоступнее 
окажется сокрытое.

Построенный по данной схеме заговор становится ограждённым как против 
легкомыслия и нескромности, так и от самой неловкости своих приверженцев. 
Параллельно с этим, тайна будет застрахована и от умысла повредить ей со 
стороны таких членов сообщества, которые задумали бы его покинуть. 
Наконец, заговорщики могут быть спокойны и за проникновение шпионов, 
которых полиция той либо иной страны могла бы провести в их среду с 
намерением поразведать, что у них собственно делается.

Превосходство указанной организации явствует само по себе. Отсюда 
нетрудно понять, что обществами действительно потаёнными, иначе говоря, 
единственными, у которых ещё может быть надежда скрыть свои замыслы, а 
следовательно и наиболее опасными, являются только те, которые устроены 
по начертаннному сейчас образцу.

Сообразно с изложенным необходимо и в массонстве различать двойственность 
или, так сказать, два наслоения: одно — маска для толпы, а другое — 
подлинное существо ордена. Открыто и всенародно, масонство является 
учреждением просветительным и благодеятельным. Втайне и сокровенно оно 
представляет коварную и деспотическую ассоциацию для сокрушения тронов и 
алтарей с целью замены их собственной тиранией.

В первом направлении ещё раз усматриваются, если можно так выразится, два 
этажа. Нижний — это пушечное мясо ордена, воспитываемое на мистических 
аллегориях и волшебстве ритуала, запечатленных иудейством только извне. 
Верхний этаж — начальство и аристократия сообщества, никакой власти, 
впрочем, не имеющая, но увлекаемая блеском церемониала и напыщенностью 
титулов, равно как хранением пустопорожних тайн и бутафорской иллюзией 
величия.

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/12.htm (5 of 74)03.04.2007 16:17:02



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения. В. Жид политический.

Здесь видимое возносится над невидимым.

Во втором направлении, как бы эфемерном и легендарном, а потому 
недосягаемом и неведомом, но совершенно реальном и главенствующем лежит 
центр тяжести масонства. Отбросив буффонаду и мишуру, действительные и 
безграничные его повелители диктуют свою волю народам и правительствам. 
Организация и личный состав этого святилища ордена хранятся, в 
глубочайшей тайне настолько, что и самое его существование отвергается в 
большинстве случаев даже искренно самими масонами.

По обычаю сокровенных корпораций, рассчитанных на ореол и 
безнаказанность, а потому анонимных, никто из людей, стоящих на виду, 
будь то шведский или английский король, как гроссмейстер ордена, либо как 
Натан, имеющий это звание в “Великом Востоке”, ныне же состоящий и 
городским головой в Риме для потехи над папой, не может быть почитаем 
членом верховного совета масонов. Надлежит твёрдо памятовать, что не 
только принцесса Ламбаль, но сама Мария-Антуанетта и даже Филипп 
Орлеанский хотя и занимали по внешности высокие ранги в масонстве, но это 
не помешало им подвергнуться смертной казни по его же приговору.

Посему на указанных путях заслуживает внимания и наставление, данное 
неким масонским коноводом, евреем Тигренком (Piccolo Tigr), в его письме 
18 января 1822 года членам одной из первоклассных масонских групп, так 
называемой “Высокой Просеки” (Haute Vente). “Тигренок” говорит в нем:

“Высокая Просека” желает, чтобы под тем или иным предлогом в 
масонские ложи проводилось как можно больше титулованных и 
богатых людей. Не имея законной надежды стать королями 
“милостью Божией”, принцы владетельных домов обыкновенно не 
прочь достигнуть престола милостью революции. Среди них в 
Италии и за её пределами немало таких, которые мечтают хотя бы 
о столь скромных отличиях, как наши символические передник и 
лопатка. Другие лишены права наследования либо изгнаны. 
Обольщайте же их триумфом популярности, завладевайте ими для 
франкмасонства. “Высокая Просека” затем увидит, как лучше 
использовать их на дело прогресса. Принц, которому нечего 
ждать престола — изрядный выигрыш для нас. А их не мало в 
таком положении. Делайте же из них масонов! Ложи приведут их в 
карбонаризм, а засим настанет день, когда, быть может, 
“Высокая Просека” снизойдёт и до их усыновления. Покамест они 
послужат клеем для глупых мотыльков, приманкой для интриганов, 
мещанства и бедноты. Эти дрессированные принцы будут работать 
на нас в уверенности, что стараются для самих себя. Сказанное 
кажется небесполезно, так как всегда найдутся олухи, готовые 
компрометировать себя на службе тайному обществу, опорой 
которого является принц...”.

IV. Руководствуясь изложенным, мы поймём и неизбежность соучастия евреев 
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с масонами. Владея испытанной международной, глубоко скрытой 
организацией, еврейство представляет для масонского ордена драгоценное 
приобретение, но и само немало выигрывает, заключив союз с тайным 
сообществом, никем не подозреваемые члены которого могут проникать и 
туда, где прямой доступ кагалу закрыт. С другой стороны, иудаизм через 
масонство вступил в секретную конвенцию с Великобританией, согласно 
которой действует, приурочивая её интересы к своим, хотя и сам обязывался 
служить ей на мировой сцене, но под условием гарантии собственных 
замыслов всем гнётом британского могущества.

Результаты известны.

Владычество Британии на морях исключает существование конкурирующих 
морских сил. Отсюда — истребление через революцию XVII века флота в 
Голландии, а в конце XVIII столетия и особенно под Трафальгаром, — флота 
Франции, равно как потопление русских эскадр в Севастополе, Порт-Артуре 
и, наконец, под Цусимой, представлялись неизбежными математически.

“L'histoire des anglais est celle des requins, — toujours a l'affut des 
naufrages, et qui ne sont jamais mieux pourvus qu'apres les tempetes”, 
справедливо заметил один из наполеоновских генералов — Ламберт.

С другой стороны, казнь Людовика XVI и неоднократные разгромы австрийской 
империи Наполеоном, начиная с битвы под Риволи, где план, выработанный 
австрийским генеральным штабом стал через масонов известен Бонапарту ещё 
накануне сражения, должны были равным образом совершиться с 
неотвратимостью велений судьбы.

“Кошка, хлебнувшая уксусу”, как называл его Вольтер, невзрачный и 
ничтожный адвокат из Арраса, Робеспьер был жалкой пешкой, проведённой 
масонами в короли революции, и если погиб на гильотине, то не за свои 
злодеяния, а потому, что дерзнул зазнаться перед собственными 
повелителями. То же самое произошло впоследствии и с Гамбеттой, который 
был смертельно ранен в мочевой пузырь собственной любовницей, оказавшейся 
“рыцарем-кадошем”, т.е. масонским шпионом и палачом одновременно. Остров 
же Св. Елены научил Наполеона, что верховная власть в этом мире 
принадлежит Великобритании либо Всемирному Кагалу.

Наполеон погиб, а его масонский соглядатай Талейран остался. Причём 
многократно изменническая карьера этого последнего представлялась бы 
немыслимой, если бы он не был ставленником всесильных “детей Вдовы”.

Не располагая достаточными сухопутными силами, Англия издавна и с 
дьявольской прозорливостью готовила противовес России в Германии. По-
видимому, роль Пруссии сперва готовилась Брауншвейгу, великий герцог 
которого и был возведён в гроссмейстеры немецких масонов. Но он оказался 
малоспособным, и звание гроссмейстера перешло к прусскому королю, за 
которым оно оставалось преемственно до современного нам Вильгельма II, 
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рискнувшего (пока ещё благополучно, хотя и не совсем, как показали 
некоторые факты) свергнуть масонское иго.

Линкольн и Карно были убиты, когда стали поперёк дороги Великобритании. 
Первый не допустил распадения С.А.С. Штатов на два, заранее осуждённых 
враждовать между собой, государства, чего так жаждала Англия. Второй 
хотел завладеть Фалиодой, т. е. разрезать надвое созданную вскоре 
англичанами трансафриканскую империю — от Каира до Капштадта. В апофеозе, 
как известно, был иудеомасонам принесён в жертву и Феликс Фор, когда 
задумал обратиться к французскому народу с посланием против второго 
пересмотра дела Дрейфуса.

Итальянский король Гумберт являлся для масонства необходимым лишь как 
отрицание светской власти папы, но, подобно герцогу Беррийскому, в свою 
очередь оказался убитым, когда стал слишком популярен, возвышая, стало 
быть, монархический принцип, чего масоны не терпят.

Таким образом, масонство следует рассматривать, как талмудизм, 
приспособленный для гоев. Сравнительно с кровным иудейством, оно, 
конечно, играет второстепенную роль. Но не так легко определять 
взаимоотношение Великобритании и всемирного кагала. Кто здесь кого 
эксплуатирует и кто кого в итоге обманет, покажет будущее. Можно думать, 
однако, что представляясь лишь одной из картин калейдоскопа, которые 
проходят перед глазами Израиля на протяжении тысячелетий, и сам надменный 
Альбион окажется жертвой кагала. Тогда, наконец, муза Клио 
продемонстрирует новое издание гибели Карфагена воочию... Ведь поднялась 
же из векового сна Япония...

А пока работа идёт совместно. Не возвращаясь к эпохе 1789 г. либо к 
генезису династии Ротшильдов, заметим, что в гармонии с этими данными, 
Прудон после революции 1848 г. был вправе воскликнуть: “мы только жидов 
переменили!..” В страшную же годину 1870-1871 гг., когда Франция истекала 
не кровью, а сукровицей, мы во главе её правительства видим триумвират из 
сынов Иуды: Адольфа Кремьё, он же гроссмейстер “Великого Востока” (Grand 
Orient) и основатель “Всемирного Еврейского Союза”, Жюля Фавра и Леона 
Гамбетты. Именно сей последний заложил фундамент официальному господству 
своих единоплеменников во Франции. Засим, в то время, как его ближайшим 
наперсником и преемником его “диктатуры” явился Иосиф Рейнак, злобный 
запевала Дрейфусиады, родной дядя этого бесподобного еврея, Иаков Рейнак, 
входил в состав второго, панамского, триумвирата с доктором панамских же 
наук Корнелием Герцем и чемпионом резвости в бегах Артоном.

Соображая всё это, нельзя не признать, что рядом с диктатором Франции из 
виртембергских евреев Гамбеттой, может стоять разве такой же, как и он, 
выходец чрез своих предков из Испании Веньямин д'Израэли, неизменный враг 
Гладстона и ядовитый порицатель его реформ. О'Жоннель справедливо 
заклеймил д'Израэли званием “прямого наследника того злодея, который и на 
кресте не захотел принести покаяния”. Происходя, как сказано, от 
сефардимов, т. е. потаённых евреев, крестившихся в Испании после изгнания 
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Фердинандом и Изабеллой всех остальных членов “избранного народа”, 
д'Израэли вновь крестился лично, в Англии. Тем не менее, он провёл 
некрещеного соплеменника Лионеля Ротшильда, а за ним и других, в 
английский парламент, как говорил “во имя христианского милосердия”, и, в 
заключение, уже будучи лордом Биконсфильдом, возвратился перед смертью в 
иудейство. Память его была почтена особо торжественными молениями в 
синагогах обоих полушарий. Припоминая же роль д'Израэли на Берлинском 
конгрессе, мы уразумеем и ту степень ненависти, какую питают жиды к 
России. Она способна идти в уровень только с неистовыми проклятиями сынов 
Иуды по адресу “царства Эдемского”, как в талмуде именуется древний Рим. 
Такова, впрочем, неизменная повадка евреев приходить в бешенство от 
обаяния силы, перед которой они рабски трепещут...

Нет надобности осложнять наш текст кагальной номенклатурой далее. Но по 
поводу Израиля нельзя не упомянуть хотя бы о блистательности выбора в 
“русские законодатели” обеими нашими столицами столь возлюбивших Россию 
евреев, как Герценштейн и Винавер. Затем трудно позабыть и о таких 
иудейских же потомках и в свою очередь наших “друзьях”, как германский 
канцлер Бетман Гольверг либо как австрийский премьер Эренталь. Для 
дивертисмента назовём в качестве членов новоявленного кагального 
триумвиата, Ферреро Натана и первого министра Италии Луццати и отметим, 
что ещё недавно по инициативе последнего итальянский парламент обменялся 
масонским приветом с палатой общин той самой Великобритании, о которой 
даже еврей Гейне не мог не сказать, что “океан давно проглотил бы этот 
отвратительный остров, если бы не боялся, что его стошнит!...”

Посему настольной книгой государственного человека должна быть “История 
третьей республики” Марсера, министра внутренних дел при Мак-Магоне. 
Оставаясь в живых доныне, Марсер даёт здесь в результате 30-летних 
наблюдений панораму как провозвестников и путевых соратников, так и 
нынешних рабов кагального режима во Франции. Редкое сочетание условий 
открыло этому доблестному патриоту возможность видеть, шаг за шагом, 
гибель родины и разоблачить весь цикл её ожидовления. Но что всего 
знаменательнее, Марсер, наблюдая за Гамбеттой, провидел в его лице 
нынешние результаты замыслов кагала поработить Францию и доказывает это.

Холодна в синем море волна
И глубоки пучины морские, —
Но ещё холодней глубина,
Где таятся страданья людские!...

V. Таковы логические выводы истории в награду французскому народу за 
дарование евреям равноправия. А между тем, уже знаменитый юрист и главный 
автор Наполеонова кодекса Порталис рассуждал по еврейскому вопросу так: 
“Учредительное Собрание полагало, что для обращения евреев в добрых 
граждан достаточно открыть им безразлично и безусловно доступ к правам, 
которыми пользуются французы. К несчастью, опыт доказал, что если тогда 
не было недостатка в философии, то не хватало прозорливости, и что в 
известных пределам, нельзя с пользой издавать новые законы раньше, чем 
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озаботиться подготовкой новых людей. Ошибка проистекает из того, что в 
разрешении проблемы о гражданском состоянии евреев не хотели видеть 
ничего, кроме вопроса о веротерпимости. Но сыны Иуды представляют не 
просто секту, а народ, у которого некогда были свои территории и 
правительство. Он был рассеян, но не мог быть растворён. Блуждай по лицу 
земного шара, он ищет убежища, а отнюдь не отечества. Он проживает среди 
других народов, не смешиваясь с ними, и повсюду считает себя иноземцем. 
Такой порядок вещей обуславливается природой и характером еврейских 
учреждений. В настоящее время, евреи приблизительно то же самое, чем они 
являлись всегда. Наши законы признаются ими, лишь поскольку не 
противоречат их собственны”. Они не французы, не поляки, не немцы и не 
англичане, — они только евреи. Из факта, что сыны Иуды — меньше секта, 
чем народ, явствует, до какой же степени было неразумным провозглашать их 
гражданами Франции без исследования хотя бы того, могут ли и 
действительно ли желают они сделаться таковыми?”

Рената никто, конечно, не заподозрит в юдофобстве. Между тем, вот как 
поучает он в своей книге “Антихрист”.

“До наших дней, еврей неизменно вкрадывается повсюду, как бы 
домогаясь равноправия. В действительности, отнюдь не 
равноправия ищет он, ибо сохраняет везде свои особые уставы. 
Он требует тех же гарантий, которыми пользуются все и сверх 
того законов исключительно для себя. Он хочет пользоваться 
преимуществами нации, не будучи таковой и не принимая участия 
в исполнении национального долга. Однако, на это ни в коем 
случае и никогда не может пойти никакой народ. Нации суть 
военные учреждения, мечом основанные и мечом живущие. Они 
представляют собой крестьян и солдат. Евреи нигде и ничем не 
содействовали их установлению. Здесь именно и кроется крупное 
недоразумение, лежащее в основе всех иудейских притязаний. 
Иностранец, которого терпят, может быть полезен стране, но при 
условии, чтобы он не завладевал ей, как делают евреи. 
Несправедливо требовать себе одинаковых прав с членами семьи, 
дом которой не вами выстроен, подобно птицам, устраивающимся в 
чужом гнезде, подобно тем улиткам, которые забираются в 
раковину другой породы”.

Артур Шопенгауер в своём исследовании “О праве и политике” думает так:

“Скитающийся по белому свету еврей — не что иное, как 
олицетворение всего иудейского племени. Учинив смертный грех 
против Мессии, Спасителя мира, он не только не будет облегчён 
от бремени своего злодеяния, но останется вечным бродягой без 
отечества среди чуждых ему народов. Таково преступление, 
такова участь этого маленького народца который, изумительное 
дело, будучи прогнан из своей родины более двух тысяч лет тому 
назад, всё-таки продолжает влачить своё бытие и скитаться, 
между тем как столько других великих и знаменитых народов, 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/12.htm (10 of 74)03.04.2007 16:17:02



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения. В. Жид политический.

наряду с которыми столь ничтожное племя даже не заслуживает 
быть упомянутым — ассириане, мидяне, персы, парфяне, отошли в 
вечный покой, исчезли без возврата. Так, ещё и сегодня 
встречаем мы этого Ивана Безземельного среди всех народов 
мира. Причём он нигде не у себя дома, но нигде не иностранец, 
отстаивающий свою национальность, с беспримерным упорством, и 
всё пытающийся укорениться где-нибудь, чтобы наконец подделать 
себе отечество, без которого любой народ всё равно, что 
аэростат в воздухе. Увы, по сие время живёт Израиль паразитом 
на счёт других народов и не на своей, а на их земле. Но это не 
мешает ему вдохновляться самым искренним патриотизмом во имя 
своей собственной национальности, как это ясно показывает 
строжайшая гармония, с которой все они держатся за одного и 
один за всех. Поэтому нет белее искусственной и деланной, нет 
боле лживой идеи, чем представление о евреях просто, как о 
религиозной секте. Когда с целью поддержать это заблуждение, 
заимствуют у церковного языка термин “религиозное 
исповедание”, тогда, очевидно, прибегают лишь к рассчитанной 
стратегами не с целью спутать истинные понятия о вещах. Так 
что, полагаю, само употребление подобного выражения не должно 
быть терпимо, ибо надо говорить о еврейской нации, а не о чём 
нибудь другом.

А когда дело идёт о пороках, присущих национальному характеру 
евреев, когда возникает речь о поразительном отсутствии у них 
того, что мы называем verecundia [ 2 ] и что позорит их 
несравненно больше, нежели всё прочее, но что служит им в этом 
мире на пользу лучше, чем самая высокая добродетель, то 
означенные еврейские пороки можно приписывать угнетению и 
рабству, но этим их отнюдь нельзя устранить”.

Дополняя Шопенгауэра, известный философ и юрист Клюбер [ 3 ] излагает 
следующее:

“Евреи представляют особую политико-религиозную ассоциацию, 
сурово подчинённую деспотизму раввинов. Жизнью своих общин, 
системой действий каждого из них, своим национальным, 
совершенно исключительным строем, обострённым сознанием 
кровного родства между всеми ними, mo-есть таким чувством, 
которое в сущности является духом касты, они образуют от отца 
к сыну сообщество наследственных заговорщиков. Дух еврейства 
познаётся, вообще говоря, из их религиозной гордыни. Они 
воображают себя народом, который, будучи избран Богом, стоит 
выше всех неевреев и отличается от них как физически, так и 
нравственно, а затем полагают, что все прочие народы должны 
быть стёрты с лица земного. Но разум доказывает, а опыт 
подтверждает, что кастовый дух, в особенности же дух 
религиозно-политической касты, несовместим с благом 
государства и общества. Кроме того, вплоть до настоящей минуты 
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иудаизм представляет с политической, религиозной и физической 
точки зрения такую кастовую закваску, которой нет другого 
примера во всей христианской Европе. Положение этого рода 
создаёт непрерывный антагонизм между израильтянами и всякой 
страной, где они поселяются.

Дать еврейству, каким оно является перед нашими взорами, права 
вполне тождественные с теми гражданами, которые не состоят, 
подобно ему, в оппозиции и борьбе с государством, значило бы 
превратить в источник неизлечимый заразы этот бич, этот 
исконный антагонизм, который мучает и ослабляет государство, 
если не приводить его к совершенной погибели. По указанным 
основаниям, мы проповедуем свободное, искреннее и 
бесповоротное порицание, устранение и отвержение талмудизма!”

“Не смотря на своё рассеяние, евреи тесно связаны между собой. 
Неизвестными владыками они последовательно направляются к 
свои.” общим целям. Отвергнув все попытки ассимилировать их, 
евреи доныне и повсюду составляют государство в государстве, а 
в Польше сделались глубокой, до сих пор не заживающей язвой 
этой прекрасной страны” (Мольтке).

Основываясь на историческом опыте, С.М.Соловьёв в своих лекциях, читанных 
в Московском университете (семидесятые годы минувшего столетия), говорит:

“Еврейский элемент самый опасный, самый зловредный для жизни и 
благоустройства любой страны, ибо, как древоточивый червь, 
элемент этот подтачивает основы государства, образуя в нём 
status in statu. Принимая в свой состав иудейское племя с 
надеждой ассимилировать его, государство жестоко ошибается, 
так как берёт на себя непосильный, сизифов труд и, подобно 
человеку, проглотившего камень, обольщается заблуждением, 
будто его организм в состоянии переварить этот камень.

Евреи достались нам от загубленной ими Польши. Немало 
предстоит России труда, усилии и неприятностей в борьбе с 
еврейством, действующим тлетворно и пагубно на всякий народ”.

В Японии совсем нет евреев. А почему их нет и как к ним относятся, видно 
из следующих пояснений одного из членов “генро” (верховного совета при 
микадо), графа Окумы:

“Это племя не имеет отечества и повсюду, куда ни приходит, 
старается разрушить чувства патриотизма, растлевая 
человеческие умы. Евреи стремятся создать всемирную 
республику. Тогда они сами будут властелинами мира. Мы более 
всего на свете боимся евреев и не пускаем их к себе. Мы видим, 
как они завладели Америкой и Европой. Можно сказать, что в их 
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руках скопились богатства вселенной. Война в значительной 
степени зависит от евреев, благодаря скоплению капиталов в их 
руках. Они играют мировыми рынками, как мячиками. Мы это 
увидели во время войны.

Россия была сильна и крепка духом, пока её не расшатали евреи. 
Евреи разрушают Россию. Именно они растлили устои её 
патриотизма. Они же разрушили Францию и другие европейские 
государства!...”

Не евреи ли, добавим мы, повинны и в разжигании той ненависти, которая 
учитывается заранее, как новый источник колоссальных гешефтов, если между 
Германией и Англией вспыхнет ими же подстроенная война?!... И не то ли же 
еврейство напрягает далее все усилия, чтобы одновременно поставить на 
другом полушарии ещё невиданную, быть может, трагедию кровопролития, 
когда столкнутся Япония и Америка, а всемирному кагалу удастся совершенно 
по-жидовски отблагодарить таким образом С.А.С. Штаты за всё зло, по 
иудейскому же подстрекательству учинённое ими России?...

Обращаясь к нашему многострадальному отечеству, мы исповедуем, что 
священная кровь, пролитая на него русской армией, и жгучие слезы его 
народа над тяжким, едва переносимым, увы, пока безнадёжным горем, 
освобождают нас от напоминания о том, что в эпоху войны на Дальнем 
Востоке и на пути осатаневшей в измене, кагальной революции, проделывали 
у нас евреи.

Австрия — гнездо еврейства, глубоко поработившего христианскую страну. 
Это едва ли не единственное государство, в котором евреи пользуются 
равноправием не de jure только, но и de facto. Но и там воочию 
развивается грозное движение против еврейского равноправия. Два года тому 
назад в 1908 году уже обсуждался в австрийском парламенте законопроект об 
ограничении приёма евреев в средние и высшие учебные заведения 
четырехпроцентной нормой, соответственно процентному отношению иудейского 
населения в стране.

Картина, нарисованная и объёмистой записке к законопроекту, прямо ужасна.

Евреев в Австрии всего 1.300.000, но в их руках уже сосредоточена 
половина австрийского капитала. Им принадлежат оба австрийских Земельных 
Банка — “Lander — Bank” и “Bodenkredit — Anstalt”, в которых заложены три 
четверти частновладельческих земель Австрии. Почти все австрийские 
синдикаты и частные железные дороги принадлежат еврейским компаниям с 
венским ротшильдом во главе. Есть области (как Галиция), в которых уже 
две трети земельной площади принадлежат евреям на правах собственности. 
Наконец, еврейская интеллигенция буквально заполнила все сферы приложения 
интеллектуального труда. На 100 врачей в Австрии приходится: евреев 54 и 
христиан 46; на 100 адвокатов: евреев 63 и христиан 38. В Буковине, на 
100 адвокатов приходится —— евреев 78, а в Черновицком университете евреи 
составляют 50% числа студентов, хотя в составе населения этого края 
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евреев только 21/4 процента.

В виду этого, естественен и знаменателен ответ, данный крупным венгерским 
учёным Бэла Викором финляндцам, обратившимся за советом, пускать ли 
евреев в Финляндию?

“Хотя мы, венгерцы, требуем для своей страны и народа все 
больших прав, фактически мы совершенно побеждённый народ, у 
которого нет ничего, что он мог бы назвать своим. Евреи 
завладели Венгрией и являются её полными хозяевами как в 
государственном, так и экономическом отношениях. Торговля и 
промышленность находится в руках евреев, равно как и вся 
печать. То же надо сказать и о банках. Половина докторов и 
адвокатов — евреи и т. д. Совершенно немыслимо препятствовать 
их деятельности, а лицо, которое отважилось бы на это, 
безусловно, стало бы человеком погибшим. Но, что опаснее 
всего, у венгерского народа уже нет прежней любви к родине и 
он говорит: что нам до блага родины, когда она вся уже в руках 
евреев!... Венгерское социал-демократическое движение равным 
образом является гнусной иудейской аферой, во главе которой 
стоят одни евреи. Я не знаю характера финского народа, но 
думаю, что против еврейских мошенничеств он, в свою очередь, 
стал бы бороться честными, законными средствами, и погиб бы. 
Вас ожидает участь, которая постигла нас, а если вы уже 
непременно хотите открыть свою страну для какого-нибудь 
чуждого, то вам гораздо выгоднее пригласить наших разбойников 
с большой дороги, цыган, например, чем евреев. От их нападений 
можно найти защиту у закона, тогда как против еврейского 
засилья её не существует. Евреи совершают свои гешефты именно 
под защитой закона, последствия же бывают несравненно 
тягостнее и оскорбительнее, чем нападения простых разбойников”.

Гармонируя со всем предыдущим, известный берлинский проф. Теодор Шиман в 
своей книге “Deutschland und die grosse Politik”, где целый отдел отведён 
нашим событиям последних лет, удостоверяет, что “русскую революцию можно 
с одинаковым правом назвать и еврейской”.

Развивая эту мысль, профессор говорит:

“Современное революционное движение в России оказалось бы 
совершенно необъяснимым и невразумительным, если не принимать 
во внимание дерзкую роль, сыгранную в нём русским еврейством. 
В кружках русской радикальной и революционной интеллигенции 
еврейские деятели давно заручились весом. Среди двух-трёх 
тысяч интеллигентов, предававшихся в Швейцарии (в 
предреволюционную эпоху) революционно-социалистическим 
проискам, большинство было еврейского происхождения, и они же 
заведовали руководящим влиянием в революционных партиях. 
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Еврейские интеллигенты и полуинтеллигенты выступают 
деятельнейшими соучастниками почти во всех террористических 
покушениях. Они же сумели провести во все русские программы 
преобразования и во всякие резолюции бесчисленных митингов 
полное уравнение евреев в правах с коренным населением. Равным 
образом, неоспорим факт, что русское студенчество находилось и 
находится под еврейским влиянием, как несомненно и то, что в 
русской смуте огромную роль сыграл еврейский “Бунд”, состоящий 
преимущественно из еврейской интеллигенции и 
полуинтеллигентной иудейской же молодёжи...”

Согласно с этим, евреи не только не возражали против прилагания к 
революции 1905 г. термина “еврейская”, но как бы даже, особенно в первое 
время, кичились этим, а то и сами кричали во всеуслышание, что эта 
революция — “произведение великого духа еврейской нации”, что “мы вам 
дали Бога, — дадим и царя!...”

Подтверждая изложенное в свою очередь депутат от г. Екатеринослава 
Способный докладывал в государственной думе:

“Вслед за манифестом 17 октября, евреи ходили по улицам города 
и в картузы собирали деньги “на гроб Николаю II”, прибавляя: 
“жертвуйте и копейки, на гвозди пойдут!”. Евреи говорили также:

“прежде мы вам Бога дали, а теперь дадим конституцию”. В 
результате народного негодования произошёл погром, 
сопровождавшийся гласами: “Это вам за гроб нашему Государю!...”

Таковы позорные деяния “избранного народа” только в одном 1905 г.

VI. Если теперь, достигнув неимоверных результатов “освободительной” 
деятельности через свое распространение по всему лицу нашей земли и 
беспримерный захват её богатств, равно как через воистину страшное 
обездоление и порабощение новых масс её коренного населения, сыны Иуды не 
прибегают к браунингам, маузерам и бомбам, по крайней мере столь же 
“свободно”, как раньше, то это вовсе не значит, что они изменились. 
Ближайшим тому доказательством служит отношение иудейской прессы к П.А.
Столыпину по поводу сохранения им поста во главе правительства после 
кризиса в марте 1911 года. Мало знает история государственных людей, 
которым выпали бы на долю задачи столь же опасные, как П.А.Столыпину. Ещё 
меньше сохраняют летописи имена, достойные идти в уровень с тем, кто, 
пережив все ужасы предумышленного к его личной погибели злодеяния на 
аптекарском острове, остался на страже успокоения России и внушил страх 
её врагам в самую, быть может, тяжёлую для неё годину. Но вот наступил 
кризис, и предатели нашей родины, евреи, возвеселились “в надежде на 
перемену курса”. Оказалось, вопреки их расчёту, что катальным мечтам пока 
не суждено сбыться. Чем же ответили сыны Иуды?
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Для полноты впечатления мы приведём сперва отзыв серьёзной, хотя отнюдь 
не русофильской газеты “Temps”, а затем и новый образец еврейской 
предерзости.

“Temps” посвящает передовую статью оценке русского премьер-
министра в связи с известием о возможности его отставки. По 
мнению парижской газеты, “П.А.Столыпин, очевидно, считая своим 
долгом укрепление представительного строя в России, прочное 
обеспечение существования и деятельности государственной думы. 
Он знал, что в самой её среде есть враги, знал, что 
влиятельные в России крайне правые партии не прочь 
воспользоваться каждым подходящим случаем, чтобы свалить 
министерство и разрушить новый строй. Поэтому он хотел 
заинтересовать в думской работе и те реакционные круги, 
которые относились недоброжелательно к самой идее народного 
представительства. “Можно ли требовать роспуска думы, 
принявшей закон о Финляндии?” — эта фраза, по мнению “Temps”, 
ярко характеризует многие тактические приёмы премьера. Надо 
было прежде всего укрепить бесповоротное сознание 
необходимости думы как учреждения, зорко стоящего на страже 
русских интересов. Прав ли был П.А.Столыпин во всех 
проявлениях своей политики, это решать рано, но во всяком 
случае справедливость требует отметить, что благодаря ему 
третья дума работала беспрепятственно, содействуя своим 
существованием общему успокоению.

История увековечивает заслуги П.А.Столыпина и отнесёт период 
его деятельности к выдающимся министерствам XX века”...

А вот и “братская” характеристика по рецепту талмуда.

Если весть об отставке П.А.Столыпина была встречена известной еврейской 
экспансивностью, то в кагальных же органах, не скрывающихся под 
псевдонимом, звучала и безграничная наглость.

В “Еврейском Мире” писали, например, так:

“Правление Столыпина богато чуть ли не всеми преступлениями, 
когда-либо обременявшими совесть правителей, и нет у него ни 
одного из тех успехов, которые часто выпадали на долю 
последних. Имя Плеве было проклято миром после кишинёвского 
погрома, в пассиве Столыпина числятся Белосток и Седлец. Среди 
беззаконий, совершаемых деспотами во все времена и во всех 
странах, государственный переворот всегда почитался самым 
тяжким. Столыпин имеет 3 июня. Военно-полевые и военные суды 
Столыпина задушили в четыре года больше, вероятно, людей, чем 
казнено было в России за целое предшествующее столетие. И этим 
достиг Столыпин только одного: утолена была жажда мщения 
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кругов, пославших его...”

Уж не почуяли ли гг. евреи возвращение 1905 года? Не думалось ли им, что 
близка возможность отпраздновать вновь революционный шабаш?!...

Тогда бесполезно было бы загадывать вперёд. “И погромче нас были витии, 
да не сделали пользы пером!...” А тем временем Митя Богров “ради блага 
своего народа” убил П.А.Столыпина...

VII. Для совершенного же вразумления по вопросу, что такое “жид 
политический” в России и каковы замыслы сынов Иуды против нас, без 
сомнения, в связи с общими планами еврейства, равно как для разоблачения 
тех ужасов, которыми грозит нам “избранный народ”, переполняя чашу 
русского терпения своими беспримерными даже у евреев злодеяниями, 
надлежит обратиться к речи, произнесённой Н.Е. Марковым 1 марта 1911 года 
в государственной думе.

Эта достопамятная речь — заслуженный иудеями приговор, роковые же 
последствия его неотвратимы.

А если еврейство по общему для деспотов правилу само испытывает страх, 
который старается внушать другим, то этим доказывается лишь, что есть 
справедливость и в сей юдоли палача. Речь Н.Е.Маркова такова:

“Господа! Я опасаюсь, что выслушав сегодня, в день 1 марта, 
мои слова, вы не будете так весело смеяться, как вы это 
проделывали до сих пор, тем не менее, я всё тот произнесу свои 
слова.

Депутат Родичев позволил себе сопоставить или “взять в одни 
скобки” достойного судебного деятеля, сенатора Варварина, с 
лицом самого Родичева. Я не стану, однако, останавливаться на 
подобном выпаде, а перейду к существу данного вопроса.

Депутаты Гегечкори и Родичев здесь очень долго упрекали 
Министерство Юстиции в том, что оно сотрудничает с Азефом.

Господа, мне странно слышать это от революционеров и 
пристанодержателей революции упреки в том, что Правительство, 
а в частности, Министерство Юстиции, сотрудничает с лицом, по 
их убеждению, недобросовестным и преступным, т. е. с Азефом. 
Кто такой Азеф, вам, господа левые, конечно, ближе известно. Я 
о нём знаю только то, что слышу с этой кафедры, короче говоря, 
знаю очень мало. Как бы то ни было, я ныне считаю необходимым 
обратить ваше внимание, внимание пристанодержателей революции 
и прямых революционеров, что этот самый Азеф, которого вы 
проклинаете здесь чуть не ежедневно, был сотрудником не только 
департамента полиции, но являлся также сотрудником и ваших 
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революционных сообществ, о чём вам надлежит твёрдо памятовать. 
Азеф был признанным вашим главой, он был вашим учителем. 
Десятки лет Азеф руководил вами и исполнял свою миссию в вашей 
среде, с вами вместе, под вашим флагом (Крупенский с места: и 
в Париже рядом с Милюковым сидел!) Если вы сейчас говорите, 
что Азеф величайший негодяй, то с этим я совершенно согласен, 
ибо он работал всё время с вами (рукоплескания справа).

Каким образом человек, вышедший из их революционной среды, 
человек, которого революционеры десятки лет посылали, по их же 
авторитетному свидетельству, на грабежи и убийства, на 
убийства лучших людей в России, на убийства даже людей Царской 
крови, каким образом теперь за сотрудничество с этим их 
приятелем смеют они же обвинять кого бы то ни было? Имеют ли 
они, эти революционеры, нравственное право упрекать за 
сотрудничество с их руководителем, с их приятелем Азефом 
Министерство Юстиции? Вы, лживые, должны бы молчать, вы должны 
бы робко опустить глаза и смотреть вниз, вам должно бы быть 
стыдно даже слушать, когда произносится имя Азефа, ибо Азеф — 
это вы сами... (шум и рукоплескание справа).

Депутат Гегечкори, а также и депутат Родичев упрекали 
Министерство Юстиции в том, что до сих пор не открыли убийцы 
некоего Караваева... (голоса слева: вот вот!)..., что до сих 
пор не наказаны убийцы Герценштейна и Иоллоса.

Об этом мы слышим уже в течение нескольких лет, уже несколько 
лет произносят эти три фамилии, из коих две еврейские. Это три 
жертвы яко бы правых неистовств. И вот, за убийство этих трёх 
лиц яко бы правыми людьми, что впрочем совершенно не доказано, 
нас заставляют выслушивать массу речей с нападками на 
Правительство, на Думу.

Конечно, убийство не то что трёх, а даже одного и не только 
человека, но хотя бы и одного иудея, есть преступление. Но, 
господа, надо соблюдать меру. До сих пор с разными натяжками 
вы могли приписать правым монархистам три убийства за 
несколько лет, приписать совершенно несправедливо, без всяких 
доказательств, ибо суд ваших обвинений не подтвердил. Трёх 
убитых яко бы нами вы начисляете в своём лагере, и это прошу 
вас запомнить.

Но почему же вы не говорите, господа, о том, кого убили 30 лет 
тому назад в ужасный день 1 марта?

Почему об этом убийстве вы не вспомните?

Вы всё твердите о каких-то Караваевых, Иоллосах, 
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Герценштейнах, а об убийстве в Бозе почивающего Императора, 
Самодержца Всероссийского, Александра II забыли?... Вот о ком 
надлежало бы вам припомнить в этот день 1 марта, а уж никак не 
о Караваеве. И я вам напомню!... Вы рассказывали побасенки, а 
я (голос справа: расскажу сказку)... сообщу историю этого дня: 
кто убил Алесандра II.

Моё право, моё нравственное право ответить на вашу гнусную 
клевету ('голос слева: а вот насчёт Караваева вы ничего не 
скажите?).

Насчёт Караваева не я вам буду говорить, а от меня вы 
выслушаете об убийстве Императора Александра П. Для России это 
убийство важнее убийства Караваева.

Передо мной лежит исследование привата-доцента Глинского. На 
срт. 1023 “Исторического Вестника” за 1910г. мы читаем:

“Была выработана программа местной центральной группой партии 
“Народной Воли”, это название звучит почти так же, как 
“Народная Свобода”, но эти партии не совсем тождественны... 
(голос справа: тождественны!). Я не буду затруднять вас 
чтением всей этой, впрочем, довольно краткой программы, но 
выдержки попрошу выслушать. Статья гласит: “Кандидат в члены 
центральной группы должен удовлетворять следующим условиям: 
представить трёх поручителей из числа членов организации; 
должен обнаружить преданность делу организации, доходящую до 
самопожертвования; иметь уже революционное прошлое, быть 
человеком, ранее доказавшим свою способность вести 
революционную работу”, т. е. уже иметь руки, обагрённые 
кровью. Далее значится: “Члены организации партии центральной 
группы “Народной Воли” не имеют права обладать частной 
собственностью”. Ну, во всякой организации предъявляются те 
требования, которые ей нужны, и в критику этих требований я не 
вхожу. Статья 10 изложена так: “Центральная группа не имеет 
права поднимать восстание без разрешения исполнительного 
комитета”. Уже чувствуется некоторая аристократичность 
взглядов. Бунтовать нельзя без разрешения исполнительного 
комитета...

Статья 13 говорит следующее, — я попрошу вашего особого 
внимания:

“Центральная группа имеет право приговаривать к смертной казни 
частных лиц, своих шпионов и должностных яиц, рангом до 
губернатора, на уничтожение которого нужно испросить 
разрешение исполнительного комитета”.
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Это, господа, составлено не для черносотенной организации, а 
для той, которая на своём знамени поставила: “долой смертную 
казнь!...” (смех). Статья 19 и последняя гласит: “Выход членов 
из общества не допускается”. Слова “не допускается” написаны 
курсивом (голос справа: ого, вот это свобода!). Вы, конечно, 
поймёте, что будет с тем членом партии, который... “допустит 
выход”. Он будет предан смертной казни. Вот, господа, какие 
правила ими были составлены для “местных” революционных 
учреждений (смех справа и в центре). Что же касается 
центрального исполнительное” комитета, то он имел право 
устранять, освобождать от жизни решительно всех, уже никого не 
спрашивая о позволении.

Именно этот самый центральный исполнительный комитет “Народной 
Воли”, этой вашей aima mater, приговорил на своём Липецком 
съезде Императора Александра I! к смертной казни и это 
гнусное, вопиющее злодейство совершил 30 лет тому назад в день 
1 марта 1881 г. Так говорят не анекдоты, а история.

Так вот как надо понимать возглас долой смертную казнь!, когда 
этот возглас раздаётся с левых скамей. Он означает, что левые 
могут убивать кого им угодно, но ни в коем случае 
Правительство не должно казнить левых убийц.

Иначе понимать вашего поведения нельзя, господа Азефы. Нечего 
говорить уже об отношении левых к свободе слова, к свободе 
личности. Они выразили это в своих же уставах. Вы видите, что 
их свобода это рабство перед революционными организациями. Вы 
все, левые, находитесь в рабской зависимости от злодейских 
сообществ ваших, а потому считаться с вами, как с независимыми 
личностями, обладающими свободной волей, невозможно. Вы не 
граждане, вы — рабы ваших организаций, а ваши организации суть 
'злодейские, шайки преступников... Но дальше. Тридцать лет 
тому назад партия “Народной Воли”, из которой потом вывелись, 
как цыплята из яиц, социал-демократы, социал-революционеры, 
трудовики и так далее, и так далее... (смех). Грань между 
революционерами и кадетами не заметна, она стирается, да этой 
грани, кажется, и нет вовсе...

Итак, Император-Освободитель был казнён, казнён за что же? Он 
был казнён, так как был признан неудобным, мешающим кому-то. 
Но кому же?

А никому другому, как иудеям!...

На стр. 581 того же исторического документа... (Голос справа: 
Нисселович, слушайте! Голос слева: это ложь. Голос справа: 
Нисселович, молчите!). Желающие прочесть могут обратиться в 
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библиотеку Государственной Лимы, взять “Исторический Вестник” 
1910 года за август месяц, прочесгпь на свободе и обдумать. 
Итак, я читаю: “Говорили о цареубийстве”, — это даёт свои 
показания иудей Гольденберг. “С течением времени больше 
прежнего стали придавать особое значение этому преступлению, 
как средству для достижения целей, преследуемых не только 
партией террористов, но и вообще всей социал-революционной 
партией. Под влиянием такой мысли находился и он, Гольденберг. 
После совершения убийства кн. Кропоткина, в марте 1880 г., он, 
отправившись в Петербург, задался целью возбудить там вопрос о 
цареубийстве (это говорит иудей Гольденберг) и всесторонне 
обсудить его”. Иудей, как видите, очень обстоятельный.

Приехав в Петербург он встретился здесь со знакомыми, из 
которых “приходилось раньше говорить с Зунделевичем и с 
Александром Михайловым. В разговоре с ними после 13 марта ему 
снова пришлось говорить о цареубийстве. Под влиянием 
созревшего влияния он, Гольденберг, Зунделевич (тоже иудей) и 
Александр Михайлов сначала обсуждали этот вопрос втроём”, но 
им эта компания из двух иудеев и одного русского предателя 
показалась недостаточной и они пригласили к себе ещё Людвига 
Кобылянского и Александра Квятковского. И вот, два поляка, два 
иудея и один русский предатель составили комитет, который 
успел организовать преступление Соловьёва, стрелявшего в 
Императора Александра II около Зимнего Дворца.

Самое интересное в следующем:

Когда эта приятная и истинно тёплая компания (г. Гегечкори, 
вот это была тёплая компания, которую напрасно вы искали на 
правых скамьях), когда эта тёплая компания собралась в одном 
из трактиров на Садовой улице, то первым предложил свои услуги 
убить священную особу Государя Императора иудей Голъденберг, 
“но предложение его не было принято, так как находили (кто 
находил — неизвестно), что ему, как еврею, не следует брать 
этого дела на себя, ибо тогда для общества, а главное для 
народа”, — слушайте крестьяне! Те крестьяне, которые ещё не 
сняли креста, слушайте: “что ему, как еврею, не следует брать 
этого дела на себя, ибо тогда для общества, а главное для 
народа, оно не будет иметь должного значения!”. Признали 
поэтому, что “преступление должен совершить неприменно 
русский, и только в таком случае оно получит надлежащее 
значение и окраску”, — будет-де жидовская подмалёвка к 
русскому злодейству.

Так вот кто задумал преступление убийства Императора 
Александра II, вот кто, в конце концов, оное злодеяние 
устроил. Это иудей! (голос слева: может быть и Павла убил 
иудей?)
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Господа, роль иудеев в этом ужасающем деле совершенно ясна. Но 
я сейчас говорю не по иудейскому вопросу, а по вопросу об 
Азефах, предателях, мошенниках и цареубийцах, и, возвращаясь к 
этому основному вопросу, я продолжаю.

Тридцать лет тому назад, Император Александр II был злодейски 
умерщвлён партией “Народной Воли”, этой aima mater всех 
нынешних социалистических, революционных и отчасти радикально-
прогрессивных партий. Что это именно так, что грань между 
революционерами и теперешними ка-дэками была весьма неясна, 
если она вообще когда-либо существовала, это видно из той же 
истории. В день цареубийства 1 марта некоторые литераторы, 
которые затем в своих воспоминаниях об этом даже и 
признавались, поджидали наступление “желанного конца” на 
Невском проспекте с затаённым дыханием и когда услышали 
злодейские взрывы, то некоторые из них даже перекрестились: 
слава-де Богу, наконец-то достигли своего!... Эти литераторы 
не были членами партии “Народной Воли”, но они были родными 
отцами, прямыми учителями вашими, гг. ка-дэки! Среди 
литераторов ка-дэкского типа (в то время это гнусное слово ещё 
не существовало), среди литераторов ка-дэкского типа, которые 
являлись сотрудника и партии “Народной Воли”, т. е. 
сотрудниками цареубийц, были: Михайловский, Станюкович и Глеб 
Успенский, эти ваши истинные руководители и учителя, и теперь 
вы от них не откреститесь. Я утверждаю, что в Базе почивающий 
Император Алескандр II был убит не одними революционерами и 
социалистами.

Он был убит при попустительстве и пристанодержательстве иудеев 
и прогрессистов, т. е. нынешних ка-дэков...

Вот эта тема интереснее ваших анекдотов про убийство Караваева 
“неизвестными” вам людьми. Тут вы, левые, мастерски взываете, 
если не к небу, то к потолку — этому стеклянному потолку о 
справедливости. Вы возмущаетесь смертными казнями и в то же 
время составляете уставы о смертных казнях. Вы возмущаетесь, 
что убивают какого-то Караваева и в то же время вы сами убили 
Императора Александра II. Вы нас, правых, называли тёплой 
компанией, а я вам скажу, что тёплая компания это та, которая 
грелась у дымящихся мученической кровью останков в Бозе 
почивающего Императора.

Вы убили Императора и какого Императора! Убили Александа //, 
который дал крестьянам не только свободу, а и землю, который 
создал то, чего ни в одном государстве создаваемо не было. 
Везде было освобождение рабов, но нигде не бывало наделения 
крестьян землёй. Император Александр II был величайший 
государь, который дал крестьянам не только свободу, но и 
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землю, имущество, ныне оцениваемое почти в двадцать миллиардов 
рублей, а ведь всего 50 лет назад у крестьян не было ни 
единого гроша. Убили Императора, который дал суд правый, 
скорый, милостивый, тот суд, который вы теперь стремитесь 
испакостить. Вы убили того Царя, который дал земское 
самоуправление и городское самоуправление, который ввёл 
всеобщую воинскую повинность, который заставил служить под 
солдатской шапкой рядом крестьянина и дворянина, вчерашнего 
крепостного и его вчерашнего господина. Вы убили того 
Государя, который освободил славян от турецкого ига. И вы Его 
убили тогда, когда уже на Его столе лежало подписанное Его 
собственной Императорской рукой учреждение Общей Комиссии, т. 
е. образование той же самой Государственной Думы, правда на 
более верных началах чем та, в которой вы теперь 
присутствуете. Вот истинное злодейство, которое было совершено 
тридцать лет тому назад вашими отцами, вашими руководителями, 
господа левые! За это страшное преступление вы ответственны и 
эту ответственность вы никогда с себя не снимете. Тут вы 
выходите на кафедру, тут вы припеваете разные песенки, стишки, 
где говорите о том, как будете попирать вы русского ^'парода 
(шум в зале) и короны Царей. Так грозил, кажется, Белоусов, 
вообще кто-то из вас, революционеры, произносил такие слова. 
Отсюда, вы постоянно кричите, что в России будет революция, 
что вы все сметёте в прах!... Но прежде чем так кричать, чем 
возмущаться на несправедливости, прежде чем упрекать 
Правительство в том, что оно поступает не так, как вам 
хочется, помните, кто вы сами есть, помните, что от вашего 
доверия, которого вы лишаете русское Правительство, 
Правительство Самодержца Всероссийского, что от этого вашего 
доверия краснеть надо, что недоверием вашим надо гордиться. 
Помните, что вы — цареубийцы!...” (Рукоплескания справа). 
VIII. Под влиянием речи Н. Е. Маркова, М. О. Меньшиков 
напечатал в “Новом Времени” глубокомысленную статью 
“Народоубийство”, где говорит следующее:

“Тридцатилетняя годовщина позорнейшего для русской истории 
цареубийства 1 марта была отпразднована в Государственной Думе 
возмутительными выходками жидо-кадетов и революционеров, но в 
той же Думе этим выходкам был дан и блистательный отпор. В 
очень сильной речи Н. Е. Марков воздал должное как 
революционерам, так и “пристанодержателям революции” во главе 
с г. Милюковым. Речь г. Маркова заслуживает самого серьёзного 
внимания и образованного общества и крестьян, “ещё не снявших 
креста”. В этой речи трагедия 1 марта освещена с той именно 
стороны, которую бунтари наши тщательно скрывают.

В самом деле, пусть хотя бы через 30 лет после неслыханного 
злодеяния русский народ задумается, до какого унижения он 
дошёл! На вторую тысячу лет государственной жизни, после 
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многовековой славы, успев создать высочайший на свете царский 
трон и дождавшись Царя кроткого, свободолюбивого, 
милосердного, правосудного, что же видит народ? Являются 
откуда-то два ничтожнейших жидка Голъденберг и Зунделевич, 
подбирают двух ничтожнейших полячков и одного русского 
психопата и начинают охотиться на Царя России. Охота идёт 
долгая и, в конце концов, жидовско-польская бомба отрывает 
ноги у Повелителя нашей империи...

Мне кажется, тут есть о чём подумать русскому народу. Злодеи 
прицеливались в священную главу народа, в ту голову, которая 
держали корону нашей народной Империи и держала её с 
исключительной честью. Теперь тысячи жидов и подкупленных ими 
жидохвостов кричат о равноправии инородцев и полноправии всех 
национальностей в черте Империи, которую строили наши предки 
не для чужого, а для своего потомства. Но вот первые 
результаты равноправия: два еврея и дна поляка (на одного 
русского) сами уполномочивают себя быть судьями и палачами 
великодушнейшего из царей. Заметьте, поляки не имеют черты 
оседлости. И два поляка, Кобылянский и Квятковский, 
обсуждавшие цареубийство, пользовались всеми правами русских 
граждан. Точно также и два еврея, Голъденберг и Зунделевич, 
если они разъезжали по России, то, стало быть, уже 
пользовались равноправием. Но не потому ли именно, что эти 
четыре инородца были неосторожно пропущены в Россию, они и 
оказались в возможности развить свой адский план?

Обобщая явление, спросим: не тем ли объясняется почти 
столетнее революционное брожение в России, что вместе с 
присоединением Польши мы открыли двери для двух опаснейших и 
крайне враждебных нашествий — польского и еврейского?

Вторжение восточных инородцев в наше высшее общество эпохи 
Годунова чуть было не укрепило у нас татарскую династию и 
повело к великой смуте XVII столетия. Вторжение западных 
инородцев к верхам власти чуть было не установило у нас 
немецкую династию и повело к смуте XVIII века, с придворными 
мятежами и цареубийствами. Обильное вторжение внутренних 
инородцев в XIX веке денационализировало наше образованное 
общество и повело к смуте, завершившейся злодейством 1 марта. 
Едва начался XX век и дальнейшее вторжение инородцев, главным 
образом евреев, породило подлейшую из революции, именно 1905 
года, подлейшую потому, что она действовала в союзе с Японией 
и опираясь на её победы.

Пока Правительство старых веков в духе Петра Великого не 
допускало в Россию евреев, крепко держались, не смотря на все 
наши невзгоды, дух народный, вера в величие и непобедимость 
России, жива и могуча была энергия самозащиты. Но достаточно 
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было сделать небольшой прорыв в черте оседлости, достаточно 
было впустить в организм Империи всего лишь несколько десятков 
тысяч евреев, и они, как истинные паразиты, начали множиться с 
поразительной быстротой и поражать прежде всего нервные, 
духовные центры нации: общественное мнение, печать, 
литературу, школу, театр, свободные профессии, причём 
гнилостное разложение древнекулътурного нашего духа очень 
быстро повело к мятежу.

Припомним, что сынами Иуды чинилось у нас в 1905 году и каковы 
были их чудные “освободительные подвиги”! Дело обстояло так, 
что если бы прямые доказательства еврейской оркестровки даже 
отсутствовали, между тем как она удостоверена вне всякого 
сомнения, и тогда мрачная история евреев наряду с их 
национальным, характером должна была бы убедить, что 
дирижировали именно они. По содержанию и ходу событий, 
исключительно и давно рассчитанных на иудейское лишь 
торжество, равно как по крайне отрицательным результатам, 
отсюда произошедшим для коренного населения России и в 
материальном, и в духовном направлениях, нельзя не заключить, 
хотя бы лишь с точки зрения политической, что сыны Иуды не 
друзья и не защитники свободы, а, наоборот, её лютые враги и 
предатели.

По показаниям известного Гольденберга, именно он перед 
убийством кн. Кропоткина отправился в Петербург и задался 
целью возбудить там вопрос, о цареубийстве. В Петербурге 
Голъденберг обсуждал этот вопрос с Зунделевичем, Кобылянским, 
Квятковским и Михайловым. Эти два еврея, два поляка и один 
русский предатель составили комитет, который организовал 
преступление Соловьёва, стрелявшего в Императора Александра II 
около Зимнего дворца. Когда злодейский комитет собрался в 
одном из трактиров на Садовой ул., то первым предложил свои 
услуги убить Императора инициатор мысли о цареубийстве 
Голъденберг. Но комитет (из двух евреев, двух поляков и одного 
русского) признал, что это преступление должен совершить 
неприменно русский, иначе всё дело не будет иметь надлежащего 
значения для русского общества и народа!...

Хотя в комитете было четыре инородца на одного русского, хотя 
весь замысел цареубийства принадлежал еврею, но, страдая 
неодолимой манией всё фальсифицировать и во всём делать 
подлоги, еврейство должно было остаться скрытым исполнителем 
гнусного еврейского замысла выбрали русского полуидиота 
Соловьёва. Насколько этот русский был высокого разбора, 
показывает уже то, что собираясь убить Императора, Соловьёв 
последнюю ночь свою провёл в публичном доме...

А что же делали подстрекатели этого преступника, евреи 
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Голъденберг и Зунделевич? Наладив дело, они выехали за два дня 
до покушения в Харьков. Покушение 2 апреля не удалось, но 
еврейская идея о цареубийстве, не погибла. Она повела к 
Липецкому съезду, на котором и состоялся новый злодейский 
замысел.

Укоренившись в почве разлагающейся полуинородческой 
интеллигенции русской, еврейская идея распустилась кровавым 
цветом 1 марта. Не забудьте, что смертоносная бомба под ноги 
Александра II была сделана в иудейской квартире, а брошена 
поляком. Читая историю подготовки 1 марта, вы поминутно 
встречаете имена таких террористов, как Натансон, Дейч, 
Войнаралъский, Атик, Арончик, Патекман, Девелъ, Хотинский, 
Бух, Колоткевич, Геся Гельфмаи, Люстш, Фриденсон, Цукерман, 
Лубкин, Гартман и разные иные.

Прошло тридцать лет после великого злодейства. Вместо двух 
первоначальных подстрекателей к цареубийству Гольденберга и 
Зунделевичи мы имеем бесчисленное множество жидков, которые 
если не лично состряпали, то всемерно стараются осуществить 
даже проект всеобщего нашествия сынов Иуды на Россию. В Г. 
Думу уже внесено предложение о снятии черты еврейской 
оседлости и о полном равноправии паразитного племени с народом 
русским [ 4 ]. Чего доброго, наглейший план этот увенчается 
успехом. Уже, если даже для цареубийства евреи находили еще 
тридцать лет тому назад русских исполнителей, то найдут их 
теперь и для народоубийства. Не чужими руками, а нашими же 
собственными накинут они петлю на свободу и жизнь русского 
народа...

Среди двух-трёх тысяч “русских” интеллигентов, предававшихся в 
Швейцарии революционно-социалистическим проискам, большинство 
были евреи, и они же оказались вожаками революции. Еврейские 
интеллигенты и полуинтеллигенты выступают деятельнейшими 
соучастниками почти во всех террористических покушениях. Они 
же сумели провести во все русские программы преобразования и 
во все резолюции бесчисленных митингов полное уравнение евреев 
в правах с коренным населением.

Точно так же постыдный факт, что русское студенчество 
находилось и находится под еврейским влиянием не оспорим, как 
и то, что “ “русской” смуте огромную роль сыграл иудейский 
“Бунд”... Впрочем, за первое время смуты сами евреи не только 
не скрывали своего участия “ ней, но с гордостью кричали, что 
русская революция — “произведение великого духа еврейской 
нации”, что “мы вам дали Бога, дадим и царя!...”

Достаточно припомнить имена главных вожаков нашей смуты: 
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Гершуни, Рубанович, Гоц, Швейцер, Рутенберг, Азеф, Чернов, 
Бакай, Роза Брилиант, Рейза Люксембург и пр. и пр... Все 
сплошь — евреи, как евреями же оказались в печати и обществе 
пристанодержатели революции жидо-кадетского лагеря.

Убийство великого князя Сергея Александровича организовано 
Розой Брилиант. Главарём московского вооружённого восстания 
явился Мовша Струнский. Бунт на “Потёмкине Таврическом” 
налажен был евреем Фельдманом. Группой максималистов — социал-
революционеров этой зловреднейшей анархистской шайки, 
совершившей бесчисленные террористические преступления, 
заправляла Фейга Элъкина. Знаменитый “совет рабочих 
депутатов”, игравший некоторое время роль революционного 
правительства в Петербурге, руководился такой компанией, как 
Бронштейн, Гревер, Эдилъкен, Голъдберг, Фейт, Мацелев, 
Бруссер, да и сам председатель совета Хрусталёв оказался 
евреем Носарем. Отставной же лейтенант Шмидт, главарь 
севастопольского бунта, хвастался тем, что он орудие евреев.

Вот кто гнусно скрывался за кулисами “русской” революции и 
кому Россия обязана потрясениями, унижениями и разорением 
последних лет! Вот чьими “благородными” побуждениями разорваны 
бомбами и расстреляны из браунингов 50.000 русских людей, 
виновных только в том, что они русские! Вот по повелению 
какого синедриона Россия принуждена была заключить позорный 
мир и в течение пяти лет, между прочим на японские же деньги, 
терзалась анархией, заливалась кровью своих сынов!...”

IX. От столь позорных злодеяний и перед ужасами такого вероломства не 
может не содрогаться благородная душа. На горестной судьбе России всякое 
человеческое общество, как и любой политический строй, должны видеть 
воочию, что презрение и ненависть, которые всегда и повсюду были 
возбуждаемы против себя еврейством, заслужены им.

Явной неправдой пятнают себя евреи, когда нравственную проказу свою 
пытаются мотивировать исключительностью русского отношения к ним.

Заведомо лживая, предательская попытка иудеев либо их шаббесгоев 
объяснить революцию 1905 года будто бы невыносимым положением 
“угнетённого племени” в России ниспровергается данными истории всех 
времён и народов.

Что внушает американцам брезгливость, даже прямое отвращение к евреям? 
Что заставляет Америку отгораживаться от них?

Откуда эта строгость запрета вступать на территорию С.-А. Союза 
обладателям паршей или трахомы, как не из трепетной надежды сделать 
запрет неуязвимым для иудейской наглости и сократить иммиграцию в страну 
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сынов Иуды?... Какой ещё мотив возможно подыскать хотя бы для недавно 
изданного в С. Америке закона, которым объявлены уголовно наказуемыми не 
только подстрекательство, а и какое-либо пособничество переселению в 
великую заатлантическую республику “нежелательных иностранцев”?!...

На это отвечает рапорт начальника нью-йоркской полиции Бингкэма, 
помещённый в журнал “North American Rewiew” (1908 г., август).

Констатируя на основании официальных данных, что не менее 50% 
преступлений в американских городах совершаются сынами Иуды, Бингкэм 
говорит:

“Учиняемые евреями преступления большей частью направлены 
против собственности. Они — грабители, поджигатели, воры, 
карманники. Однако, хотя евреи упражняются во всех этих видах 
преступлений, тем не менее, карманные кражи являются 
излюбленной их профессией. Негодяи других национальностей 
единогласно признают неподражаемость еврейских дарований в 
этом искусстве. Другую облюбованную евреями специальность 
составляют содержание тайных притонов разврата и кражи детей. 
Завлекают красивых девушек обещанием выгодного заработка либо 
женитьбы и продают их в дома терпимости в Буэнос-Айрес или в 
Африку. Я знаю одного еврея, который женился 120 раз и всех 
своих жён продал в притоны разврата. Что же касается убийств, 
то, избегая напрасного риска, “талантливые” евреи участвуют 
больше в качестве подстрекателей”.

Дополнением к свидетельству Бингкэма может служить и проповедь пастора 
Линча в одной из нью-йоркских церквей:

“Наши друзья-евреи постоянно жалуются на то, что с ними 
обращаются, как с совершенно особой расой, а между тем, они 
сами стараются применить всё возможное, чтобы отделаться от 
остального общества и выделить свои интересы. Мы были их 
друзьями, мы защищали их, провозглашали терпимость и любовь по 
отношению к ним, мы осуждали и порицали порывы ненависти к 
этой расе. И всё-таки необходимо признаться, что по временам 
нас просто заставляют терять терпение. Евреи возбуждают гнев 
всякой нации, среди которой селятся, своим надменным 
осуждением самых священных её установлений и своим неизменным 
повсюду упорством в желании оставаться расой внутри расы. Они 
распинаются лишь за одно: за евреев, за еврейские права, за 
покровительство евреям, одним словом — за иудаизм. Но в этой 
стране не существует никаких еврейских прав, никаких 
ирландских прав, никаких японских прав, здесь только 
американские права”...

Но разве таковы результаты еврейской деятельности в одной Америке?... 
Всякий, знакомый с вопросом наблюдатель, без сомнения признает, что не 
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местное, а всеобщее положение должно быть резюмировано девизом “cherchez 
le juif”. Повторяем уже сказанное однажды для памяти.

Cherchez le juif! — вырывается невольно, как только общественное внимание 
возмущено какой-либо, ещё неслыханной, плутней. Cherchez le juif! — 
решает судебный следователь, когда запутанное и безнравственное 
преступление, наглое и предательское злодеяние является особенно 
загадочным. Cherchez le juif! — говорит землевладелец, не постигая 
колебаний цены на хлеб или сокровенной причины своего разорения. Cherchez 
le juif! — догадывается финансист, задумываясь над крушением 
христианского банка или внезапным падением курсов, переворачивающим рынок 
вверх дном. Cherchez le juif! — приказывает главнокомандующий, замечая, 
что лучшие из его планов перестаю! быть тайной для врага. Cherchez le 
juif! — восклицает государственный человек, когда национальные 
мероприятия отравляются сатанической ложью в яко бы либеральной и будто 
бы нееврейской печати, а с другой стороны, извращаются какой-то 
лицемерной, подпольной силой. Cherchez le juif! — твердит себе дипломат, 
видя, что его шахматные ходы кем-то спутываются и направляются ему же во 
вред. Cherchez le juif! — вправе, наконец, воскликнуть мыслитель, когда 
вечные законы разума и сама идея справедливости осмеиваются и замирают в 
том биржевом хаосе, который на наших глазах охватывает жизненные силы и 
важнейшие центры социальных организмов...

Надеемся, что всем изложенным в настоящем труде справедливость сказанного 
знаменуется вполне достаточно. Но в “Земщине” появилась на днях статья Н.
А. Бутми, к которой нельзя, в свою очередь, не отнестись с исключительным 
вниманием. Под заглавием “Иудо-масонский Бнай-Берит” статья имеет такое 
содержание:

“В “Новом Времени” 12 апреля помещена заметка: “Гибель 
титаника и еврейство”. “Нью-йоркский еврейский кагал 
оплакивает гибель на “Титанике” одного из главных 
руководителей всемирной плутократии еврейского миллионера 
Штрауса. Вместе с еврейскими же, нью-йоркскими банкирами Шифом 
и Зелигманом, Штраус составлял верховный триумвират масонского 
общества “Бнай-Берит”, играющего громадную роль не только в 
американской, но и во всемирной истории. Борьба против России 
и отказ С.-А. Соединённых Штатов от торгового договора 1832 г. 
— дело их рук. Это же общество помогало китайской 
республиканской партии с д-ром Сун-Ятзеном во главе и 
потрудилось больше всего над низвержением с престола 
Богдыханов. Зелигман при помощи Моргана Шустера запустил свои 
руки в Персию и в Турцию, где последние государственные 
перевороты совершалисъ тоже при содействии “триумвиров”.

В этих немногих словах заключается нечто ужасное и грозное не только для 
христианских государств, но и для всего неиудейского мира.

Трое американских жидов-миллионеров ворочают судьбами мира! Они разрушают 
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существовавший в течение тысячелетий строй одного из древнейших 
государств — Китая, как какой-нибудь карточный домик. По их приказу 
совершаются государственные перевороты, расторгаются договоры между 
великими державами, льётся кровь, ведутся междоусобные, братоубийственные 
войны, разрушаются и гибнут целые государства!...

Что такое этот “Бнай-Берит”, вожди которого, американские жиды Штраус, 
Шиф и Зелигман, полновластно распоряжаются мировой политикой?

Мы писали о нём уже несколько лет тому назад. “Бнай-Берит” (по-иудейски 
“Сын Союза”) есть верховное иудейско-масонское тайное общество, 
основанное в Нью-Йорке в 1843 году, в которое допускаются исключительно 
иудеи. В 1874 году между всемирным масонством и “Бнай-Берит” был заключён 
союз или конкордат, подписанный верховным патриархом всемирного масонства 
Альбертом Пайком и представителем “Бнай-Берит”, жидом Арманом Леви. В 
подтверждение этого конкордата Альберт Пайк издал торжественный указ 
следующего содержания:

“Мы, Великий Мастер, Хранитель Священного палладиума, 
верховный Патриарх всемирного Масонства по одобрении 
Светлейшим Великим Коллегиумом заслуженных масонов

во исполнение Акта Конкордата, заключённого между Нами и тремя 
Верховными Федеральными Консисториями “Бнай-Берита” Америки, 
Англии и Германии, который подписан Нами сегодня, 

постановили и постановляем:

Статья единственная. Генеральная Конфедерация тайных 
Израильских Лож учреждена с сегодняшнего дня на основаниях, 
изложенных в акте Конкордата.”

Дано под Священным Сводом в Верховном Востоке Чарльстоуна в 
любезной Долине Божественного мастера в 1-й день Луны в 12-й 
день 7-го месяца года 000 874 истинного Света” (т.е. 12-го 
сентября 1874 г.)

Таким образом, “Бнай-Берит”, в действительности учреждённый в 1843 г., 
был торжественно признан масонством в 1874 г. Всё это является, 
разумеется, чистейшей комедией, цель которой состоит в том, чтобы ввести 
в заблуждение масонов из неиудеев и показать им, что “Бнай-Берит” 
находится якобы в зависимости от масонской организации. Согласно же 
истине, дело здесь обстоит как раз наоборот: “Бнай-Берит”, как чисто — 
иудейская организация, в которую никто кроме иудеев не допускается, 
управляет и руководит всемирным масонством, а через него и мировой 
политикой.

Жид Штраус, один из вождей “Бнай-Берита”, потонул в Атлантическом океане, 
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но на его место найдутся другие и ужасная злодейская работа “Тёмной Силы” 
будет продолжаться. Велико мировое могущество иудейства, но оно неполно и 
непрочно пока ещё существую! сильные государства. Против них теперь 
направлены удары “Тёмной Силы”. Под этими ударами уже начинают колебаться 
и сильнейшие...

Русские и французские антисемиты и антимасоны уже много лет выбиваются из 
сил, чтобы выяснить опасность, грозящую всему неиудейскому миру от всё 
возрастающего иудейско-масонского засилья. Но давно ли ещё на эти 
спасительные предостережения смотрели, как на бред сумасшедших, как на 
игру больного воображения?

Однако, жизнь сама показывает, на чьей стороне правда. То, что ещё 
недавно считалось бредом сумасшедших, становится ужасающей реальностью.

Читая в “Новом Времени”, что иудейско-масонский союз “Бнай-Берит” 
разрушает на наших глазах большие и сильные государства и руководит 
мировой политикой, мы не можем не радоваться и не говорить: слава Богу, 
начинают прозревать и в России. Но этого мало. Недостаточно признать, что 
другие гибнут, надо оглянуться и на самих себя и признать, что и у нас 
далеко неблагополучно, и неблагополучно по тем же самым причинам. Пусть 
же судьба погибающих на наших глазах государств послужит предостерегающим 
уроком, пока мы ещё имеем силы бороться.

X. Соображая все упомянутые данные, мы вправе перейти, наконец, и к Евно 
Азефу — этому исправленному и дополненному, второму изданию Гапона. 
Только неискренность либо жалкое неведение могли оставить за ним роль, 
навязанную тем самым Бурцевым, в котором кагал, очевидно, не нуждается, 
если не выдвигает его с целью вновь посмеяться над нами.

Азеф в русском департаменте полиции, это масонство в любой стране. 
Взмыливая дело Азефа и разражаясь против него “священным” негодованием, 
сыны Иуды, без сомнения, успели доставить своему махровому коварству 
немало весёлых дивно-опереточных минут... Достигнув невероятного, а 
именно созыва “всероссийского конгресса сионистов” в Минске уже в августе 
1903 года, еврейство приобрело, стало быть, возможность подготовиться к 
1905 году. Оно могло, значит, (чему имеются доказательства), предвидеть 
неизбежность японской войны и учесть на её пути многое заранее.

Как понять выдачу разрешения на “конгресс” столь, казалось бы, 
прозорливым и непоколебимым министром внутренних дел, как В. К. Плеве?... 
Чем бы он мог даже не оправдать, а хотя бы мотивировать подобное, явно 
недопустимое разрешение, да ещё в такое опасное время? Намерением 
произвести смотр вражеским силам?... Но для этого у министра некого было 
послать, да и, сверх того, мы видим, что евреи проделали на “конгрессе” 
всё, им необходимое, и вдобавок беспрепятственно... Расчетом ускорить 
открытый бунт, чтобы сокрушить неуловимую, скрывающуюся гидру анархии, с 
которой тайными мероприятиями становилось не под силу бороться? Но помимо 
рискованности такого манёвра, ни откуда не видно, какими средствами 
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предполагалось обеспечить власти победу, особенно в виду надвигавшейся 
уже японской трагедии... Тем не менее, скажут: В.К. Плеве действовал 
искренно. А не был ли сам обманут?... И это отнюдь не являлось у нас 
невозможным. Не переоценил ли В. К. свои силы, как случилось и с 
Гамбеттой. Если же Плеве собственной кровью запечатлел служение 
отечеству, то не надо забывать, что и Гамбетта был убит масонами, хотя 
служил только евреям, но, правда, зазнался перед Ротшильдами...

С другой стороны, всё последовавшее исключает возможность сомневаться как 
в сказанном, так и в обработке кагалом своей революции систематически. 
Было бы безумным, однако, да и несоответственным положению евреев в 
России, предполагать, будто ими же созданы и самые элементы революции. 
Для сынов Иуды она могла являться лишь средством, совсем не целью. Да и 
были произведены ими только подтасовка и шулерское “крапление” требований 
“народа”, равно как учинено снабжение “освободителей” деньгами, 
прокламациями, браунингами и бомбами, причём сими последними, благодаря 
столь изобильному урожаю кагальных фармацевтов, что продуктов их 
“творчества” хватает и на “химическую обструкцию” в высших учебных 
заведениях, а не на одно учёное изготовление бомб. Наконец, кагалом было 
избрано время для всероссийских забастовок по иудейскому рецепту, т.е. с 
митингами и убийствами, что среди “особо благоприятных” условий в Москве 
и разразилось для талмудического диверсимента логически, вооружённым 
восстанием.

Революция 1905 года принесла колоссальные выгоды исключительно евреям, 
ещё раз доказав, как дьявольски вышучивает “избранный народ” гоев и вновь 
показывает, что не будет никаким гоям житья, когда иудаизм восторжествует 
окончательно, если уже теперь таковы плоды его побед. Затеяв столь 
грандиозную биржевую спекуляцию, еврейство желало, разумеется, придать ей 
и невиданную по “художественности” форму. Не говоря об издержках 
предприятия, без сомнения, ассигнованных иудейскими банкирами лишь 
авансом и, конечно, за наш же счёт, требовалось организовать постановку 
трагикомедии на огромном пространстве. Многих, без сомнения, забот и 
расходов стоило кагалу само “исполнение”, но ведь и “угнетённое племя” 
приобрело кое-что. Не ради одного же, в самом деле, “спорта” бомбы, 
например в Одессе, оказывались и у еврейских богачей... Съезд социалистов-
революционеров при благосклонном участии Азефа и Милюкова в Париже и 
организация печатания для маньчжурской армии прокламаций в Японии; 
инсценирование “9 января” в Петербурге, равно как убийство затем Гапона 
евреем же Рутенбергом и стравливание армян с татарами на Кавказе 
параллельно с поставкой туда оружия через Финляндию из Швейцарии; помимо 
ординарных везде чрезвычайные “освободительные” митинги в Томске и Твери 
на один лад и с теми кровавыми результатами; военные и морские бунты во 
Владивостоке и Кронштадте, в Свеаборге и Севастополе; “одесские и 
туккумские дни”; всеобщие железнодорожные, телеграфные и почтовые 
забастовки на необъятной территории России; злодеяния над эмблемами 
святынь русского народа по всему же лицу его земли; преднамеренные 
убийства и разрывы бомбами самых доблестных паладинов нашей родины; 
“герценштейновские” иллюминации и вопиющие к небесам потоки крови 
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коренного населения страны; предательская подтасовка выборов в 
Государственную Думу, куда “угнетённые” евреи проведены были даже от 
Костромы, Петербурга, Киева и Москвы и в виде кагальной премии захват у 
нас “избранным народом” главных отраслей жизненной деятельности, — всё 
это, вне всяких сомнений, не могло быть случайным...

Отсюда явствует, что план был обдуман, разработан и проведен сокровенной 
и беспощадной, несокрушимой центральной властью.

Между тем, не только для “премудрого” кагала, а и для всякого человека не 
могло не быть очевидным, что поднять революцию в целой России и устроить 
от её имени вооружённое восстание в Москве представлялось не мыслимым при 
жизни В.К. Плеве как министра внутренних дел и Великого Князя Сергея 
Александровича как московского генерал-губернатора.

Отсюда, увы, следовало, что дни их сочтены...

Кому же, однако, было поручить задачу столь решающей важности как не 
заслуженному, испытанному агенту департамента полиции и властному среди 
самых озверелых революционеров, свирепому злодею Азефу!?...

Но если такова положительная сторона вопроса, то к тому же, несомненно, 
выводу приводит и проникновение в его отрицательную сторону. Здесь нам 
предстоит обратиться к методу, обыкновенно применяемому в науке. Когда 
перед наблюдателем факты, причина которых ещё неизвестна, то он допускает 
предположение. Если гипотеза верна, то она будет оправдываться тем ярче, 
т. е. объяснять явления тем рациональнее, чем глубже станет развиваться 
исследование. Наоборот, если гипотеза ложна, то она не только не 
раскрывает ничего, а встречая всё большие затруднения и отрицания, 
разражается в нелепости. Именно к геductio ad absurdum, a не к чему либо 
иному, увлекла бы нас младенческая гипотеза, будто Азеф предавал даже 
своих единоплеменников департаменту полиции, а всемирному кагалу не 
повиновался.

Дабы проверить это, обратимся к анализу вопроса.

Проворовавшись ещё в средней школе и шпионствуя за товарищами в высшей, 
куда определился по подложному аттестату, Азеф не такой субъект, чтобы 
работать на опасном политическом розыске во имя идеи. Значит, он шёл сюда 
из-за денег. Но любой “князь во Израиле” советом и даже авансом — ad 
majorem Jsraeli gloriam мог доставить ему такой выигрыш на бирже в один 
день, какого не покрыло бы жалованье из департамента и за целый год. 
Допустим, тем не менее, что Азеф охотился за анархистами, как спортсмен, 
жаждя, так сказать, особого сыскного чемпионата. Предположение это уже не 
годится потому, что, будучи евреем, Азеф не мог не знать о шпионах 
кагала, как не мог, с другой стороны, рассчитывать и на скромность 
других, еврейских же, агентов самого департамента полиции. Надо быть 
ребёнком, чтобы утешать себя обманом, будто в течение полутора десятка 
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лет сыны Иуды не успели осведомиться о департаментской агентуре Азефа. 
Независимо от сказанного, если уже говорить о спорте и чемпионате, то 
предательство в отношении государственной полиции и превращение её 
средств в орудие кагала должны были в глазах еврея казаться несравненно 
заманчивее, а потому неизмеримо достойнее любого талмид-хахима. Если же 
заподозрить, что при данных, совершенно исключительных обстоятельствах, 
Азеф стремился и к деятельности необыкновенной, которая за верную службу 
принесла бы ему особый почёт, то и эта версия несостоятельна. Помимо 
условий времени, категорически исключавших её, функции тайного агента, 
хотя бы и политического, не могли бы, разумеется, идти в уровень с 
подвигами еврейского патриотизма ради мирового господства “избранного 
народа”, если бы даже забавляясь над своей яко бы показной ролью социал-
революционера, Азеф пренебрёг сопряжёнными с сим опасностями, как верный 
сын Израиля. Ещё далее, с большей, чем кто-либо из чинов департамента, 
ясностью Азеф в качестве еврея обязан был сознавать, что другие сыны 
Иуды, потаённые соглядатаи кагала, не дадут ему хода, сколько бы он ни 
лукавил. Иначе говоря, всякие ухищрения с его стороны будут “выворочены 
наизнанку” ещё большим коварством “совета предателей”. Этого мало. Тогда 
как и личная безопасность и обеспеченность будущего представлялись бы за 
действия в интересах революции гарантированными со стороны всемирного 
еврейства, обратные мероприятия влекли Азефу заведомо смертную казнь по 
неотвратимому приговору иудейского суда.

Стало быть преданность Азефа департаменту полиции исключалась всеми 
обстоятельствами дела. Она не только противоречила естественному взгляду 
еврея на ход событий, но являлась бесцветной вообще, а для него самого 
гибельной.

Резолютивным подтверждением этого служат даже личный состав и сама 
процедура суда над Азефом. По талмуду гой, как животное, не способен 
участвовать в еврейском суде, хотя бы и в качестве свидетеля. Отсюда явно 
нелепым оказывается предположение, будто над евреем можно было поставить 
гоя судьей. Между тем известно, что именно судьями над Азефом были два 
гоя Кропоткин и Лопатин. Участие же и еврейки Фигнер отнюдь не изменяло 
положения Еврейка — не еврей. Она не только не изучает талмуда, но, за 
исключением одного лишь трактата “Мегилла” (эпизод Мардохея и Есфири) сам 
доступ к талмуду ей воспрещён. С другой стороны, в отношении процедуры 
нельзя не заметить, что не так уж просты евреи, как хотел бы уверить нас, 
очевидно, неграмотный в еврействе либо и вовсе неумный Бурцев. Не только 
целой ночи на размышления, а то и на бегство не дали бы сыны Иуды Азефу 
во время суда, но произвели бы “суд”, а затем и казнь без промаха и уж, 
конечно, без нашего ведома, если бы он действительно являлся предателем 
Израиля. Убийство Гапона — недалёкий пример... Азеф же имел возможность 
скрыться и остаётся в живых доныне, да и останется, насколько это 
зависит, понятно, от центрального кагала социалистов-революционеров.

В виду сего, нет возможности не придти к убеждению в том, что 
эксплуатируя своё звание заслуженного агента департамента полиции и не 
останавливаясь перед сообщением ему шутовских сведений, и большинстве 
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подтасовываемых, вероятно, ad hoc, равно как принося фальшивые жертвы и в 
лице членов “избранного народа”, Евно Азеф, тем не менее, стремился к 
цели, предначертанной “старейшинами многострадальной синагоги”, неуклонно 
и, наконец, достиг её — ad majorem Jsraeli gloriam!... Страшные кончины 
Плеве и Великого Князя Сергея Александровича — дело жида-изувера Азефа.

Взгляните хотя бы только на его портит и вас уже никто не обманет...

XI. Таковы картины современной действительности. Правда, они нередко 
превосходят всякое вероятие и в этом отношении разнствует даже от того, 
что было учиняемо избранным народом в минувшие века. Сверх того, надлежит 
памятовать, что не сегодня явилось изречение "если бы небеса обратились в 
бумагу, а океаны в чернила, то и тогда едва ли хватило бы материала, 
чтобы описать злодеяния евреев против человечества"

Во всяком случае, и того, что мы уже знаем, довольно, чтобы не ошибаться 
в выводах.

Многое из мудрости времён указано на страницах этого исследования. Для 
суждения есть основания.

Просвещающие нас в этом направлении цитаты можно было бы приводить ещё и 
далее по желанию в произвольных количествах. Для этого не требуется 
обращаться, например, к таким новейшим знатокам еврейства, каковы Бональд 
и Туссенель, Прудон и Ширак, Капефиг и Жанне, Гартман и Штилле, Делагэ и 
Дэни, Вармунд и Дюринг, Фритч и Андрэ, фон-Ланген и Глагау, Либерман фон 
Зонненберг и Штеккер, Тридон и Пикар, Вергани и Лихтенштейн, Пранаитис и 
Роллинг, Врунер и Шлейхер, Дженкинс и Шонерер, Источчи и Люгер, Морес и 
Дрюмон.

Древние и новые историки и поэты, философы и ораторы, государственные 
деятели и полководцы, духовные и светские патриоты одинаково и неустанно 
предостерегали от евреев. Среди них: Аристофан и Плутарх, Набу-Куддур-
Уссур и Антиох Епифан, Катон и Тацит, Гомер и Ювенал, Персии и Диодор 
Сицилийский, Марциал и Тит Ливии, Цицерон и Аппион, Полибий и Аммиан 
Марцеллин, Сенека и Рутилий Нумантийский, Помпеи и Веспассиан, Тит и 
Луций Квиета, иероним и Дион Кассий, Сципион и Адриан, Магомет и Ричард 
Львиное Сердце, Лютер и Вольтер, Эйзенменгер и Леман, Гердер и Трейчке, 
Дройзен и Вагнер, Д'Агессо и Наполеон, Гужено де-Муссо и Иогап Шсрр, Тьер 
и Мишлэ, Гиббон и Эдгар Кинэ, Шекспир и Шопенгауэр, Хозе Амадор де-Лос-
Риос и Ренан, Кант и Фихте, Шампаньи и Литтре, Франц Лист и Виктор Гюго, 
Чацкий и Мацеевский, Державин и Достоевский, Костомаров, гр. Мордвинов, 
Иловайский и Гоголь, Аксаков и Грановский, Бисмарк и Мольтке, О'Жоннел и 
Карлейль, Роберт Пиль и Гладстон. Все они по фактам свидетельствовали об 
опасностях, которыми грозят сыны Иуды остальным народам, религиям и 
государствам... Не станем же забывать этого.

XII. Обобщая данные на пути проблемы о жиде политическом, мы видим 
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следующее.

Где только сыны Иуды ни появляются, всюду тотчас же возникает и еврейский 
вопрос. Причём вопрос этот с успехами просвещения всё яснее и правильнее 
входит в сознание народов. “Антисемитизм” — термин не верный, так как 
евреев презирают и среди семитов. Араб в частности, считает своё ружьё 
опозоренным, если оно даже случайно выстрелит в еврея. Поэтому надо 
говорить не об “антисемитизме”, а об “антигебраизме”.

На всех перекрёстках евреи галдят, уверяя, что они становятся богаче, 
вследствие большого трудолюбия и строжайшей бережливости. Но ведь эта 
сказка рассчитана на невылазность иудейской проблемы, равно как на 
презираемое “угнетённым племенем” наше добродушие, а уж, разумеется, не 
построена на желании “избранного народа” раскрыть “человекообразным 
животным”, каковыми по святому талмуду являются гои, тайны охоты кагала 
на них же. Хищническое, ничем не стесняющееся стремление к присвоению 
наряду, конечно, с безнаказанностью, вот что даёт иудеям возможность с 
таким успехом высасывать деньги из всех каналов человечества.

Хозяйственная свобода наравне со всякой иной — просто средство в глазах 
евреев, чтобы создать себе род фактической монополии и с ничем уже не 
обуздываемой наглостью заниматься грабежом. К либеральным хозяйственным 
учениям “избранный народ” отнёсся совершенно так же, как и к идеям 
революции. Во-первых, он добыл отсюда все выгоды, какие только извлеч 
было мыслимо; во-вторых, он всё исказил и, наконец, в-третьих, оставляя, 
так сказать, в живых ту часть свободы, какая ему особенно приятна, он, 
если это выгодно, изменяет и ей.

В сущности, ему хочется из общей свободы сделать свободу для евреев, 
иначе говоря, захватить в свою пользу монополию бесстыдства.

В своей обширной истории евреев (“Geschichte der Juden”, Leipzig, 1870, 
т. XI, 368) иудей же, несомненно, Грэц сам утверждает следующее: “Берне и 
Гейне отделялись от еврейства только по внешности, подобно тем воинам, 
которые захватывают оружие и знамя врага, чтобы скорее настигнуть и с 
большей лёгкостью сокрушить его”.

“Иудеи, — говорит Дюринг, — были изобретателями рабской формы религии и 
ярыми приверженцами теократического построения государства. Если не 
исключительно одни евреи, то зато всего более именно они содействовали 
рабскому отпечатку в религии и они же распространили это в области 
античной испорченности. Если еврейство и доныне готово разыгрывать 
комедию любви к ближнему или даже к врагам, чтобы чем-нибудь прикрыться, 
а лучшие национальности удержать во имя христианства от всяких 
критических поползновений, то комедия этого рода является только 
характерным примером всего, что когда-либо порождалось на свет иудейским 
лицемерием.
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Le chef doeuvre de Г Enfer est de se faire nier lui-meme!...

Боги суть копии людей и зеркало народов.

В Иегове отражается “избранный” им народ, с которым ему угодно вступить в 
пререкания и подчинять еврейству весь мир, а за это слышать от евреев же 
хвалу себе. Бог иудеев отличается такой же нетерпимостью, как и его 
народ. Он должен пользоваться исключительной монополией и рядом с ним не 
могут существовать никакие иные Боги. Иудеи — избранный народ, а Иегова — 
единый Бог. Иудеи —его рабы, и за это они уполномочены обладать 
вселенной. Отсюда явствует, что теократия на лицо и в полном объёме. 
Иегова есть воплощение замыслов иудейства. Еврейское представление о 
Единосущии — не что иное, как деспотизм эгоизма. Однако, господство, с 
которым неразрывно связано рабское подчинение, вовсе не знает свободного 
человека. Все — креатура и раб. Народ же, сплошь состоявший из креатур и 
лишённый чувства свободы не мог, без сомнения, не обнаружить этого и в 
судьбах своей истории. Где всё создаёт такая религия, там она должна быть 
религией рабов. Понятие сынов Иуды о единосущии Бога вытекало, как из 
своего зародыша, из их стремлений к монополии, равно как из 
домогательств, жаждавших всё преклонить под свою пяту.

Иудей знает только рабов и рабов над рабами. Стоять по лестнице рабства 
на самой высшей ступени — единственное честолюбие, ему понятное. 
Подчиняясь власти Иеговы, самому угнетать ниже стоящих, т.е. разыгрывать 
роль обер-раба, вполне отвечает врождённому настроению еврея. Его религия 
— самое полновесное свидетельство такого образа мыслей. В еврейском 
служении Иегове заключается расчёт, что своим рабам он поможет осилить 
все прочие народы и даст владычество над ними. На культе господства и 
силы евреи всегда были первыми. Они повсюду ластились к властелинам и 
выделялись пресмыкательством, конечно, если это клонилось к приумножению 
их влияния и содействовало приобретению положения обер-рабов. 
Специфическая идея евреев о Мессии другой цели не имеет. Из их среды 
должен появиться один, который и вручит им власть над миром. Себя же 
самих они, неизменно, считали избраннейшим народом на земле, а потому 
были и остаются бесстыднейшим в оклеветании других людей, даже 
собственного Иеговы. Религия евреев — самая исключительная и самая 
нетерпимая из всех. В сущности, она не признаёт ничего, кроме голого 
иудейского себялюбия и его целей. Вся иудейская законность есть исконное 
и принципиальное беззаконие по отношению к остальным народам.

Nimst du den Juden gnadig in s Haus, —
Bald treibt er mit Weib und Kind dich hinaus...

И они же, сыны Иуды, тем не менее, не только сами дерзают посягать, но и 
целыми полчищами “шаббесгоев” хиротонисуются на звание “освободителей”! У 
кагала в знак этого есть даже, как известно, целая партия “народной 
свободы”.
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Qui nescit simulare, nescit regnare.

С другой стороны, своими религиозными союзами иудеи пользуются для 
житейских дел и даже пристёгивают сюда свои интернациональные бунды, 
повсюду вмешиваясь в политику, а в настоящее время норовят и 
монополизировать её. Притязания, выдаваемые за требования иудейской 
религии, на самом деле означают домогательства иудейской расы в 
политическом и социальном отношениях. Тогда как право союзов у других 
народов более или менее находится в летаргии, иудеи, сплочённые своей 
религией, владеют преимуществом с энергией, им одним свойственной, 
поддерживать между собой даже всеобъемлющий интернациональный союз для 
оркестрировки своих интересов против остального человечества. Как в 
раннюю эпоху их истории, так и ныне религия евреев служит средством для 
их существования и распространения, а с другой стороны обеспечивает 
таковые. В виду этого, ни один иудей по крови, выдавай он себя за атеиста 
либо материалиста, всё равно не относится к иудейской религии 
безразлично. Ведь именно она гарантирует ему то господство или, лучше 
сказать, то положение обер-раба, которого во все времена только и 
домогался народ Израиля. Вероломный эгоизм, дерзкое превознесение себя 
над всеми другими народами, непримиримо враждебное к ним отношение, 
наглое попрание их прав, — вот то, что имеет здесь опору и продолжает 
действовать тысячелетиями.

Повествуя о своих злодеяниях при Мардохее, сыны Иуды ссылались на то, что 
им грозило поголовное избиение. Но то же самое они говорили всегда, чтобы 
выводить своё право травли, практикуемой евреями неукоснительно, как 
только сила оказывается на их стороне Интриги и оскорбления, которые 
через свою прессу они направляют против всего независимого, что в 
противность иудейскому нахальству, не отрекается от самого себя, равно 
как изветы и заговоры к разрушению устоев народного духа и уничтожение 
его представителей у гоев, это, по словам евреев, их самозащита, а не 
травля. И наоборот, малейшее порицание их собственного бахвальства, они 
уже называют преследованием их за веру.

Наряду с этим нет отвратительных гнусностей и презреннейшею цинизма, чем 
всё, на чём изощряется “бесправное” еврейство для посрамления нравов, 
понятий и верований остального человечества. С неподражаемым пафосом 
говорят талмуд-гусары (Talmud-Husaren) о “божественных” винах либо о не 
менее “божественной” танцовщице, но никогда не прилагают этого термина к 
христианству.

И наоборот, раз где-либо слышится упрёк расовым свойствам иудаизма, 
ожидовелая пресса всем хором под аккомпанемент литературы кагала и 
шаббесгоев как один человек, замалчивая разоблачения иудаизма, бросается 
на всякого, кто осмелится усомниться в голубиной беспорочности Израиля, и 
готова расправиться с ним, как с Гаманом...

А между тем, иудаин, если можно так его назвать, есть не только спутник и 
даже возбудитель всякой революции, но для других народов — смертельный 
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яд. Вследствие отравы им разве не колеблются на вековых устоях даже такие 
колоссы, как Германия и Англия? Разве не ищет от него спасения народ С. 
Америки? Что же касается России, то разве здесь каждый, в свою очередь, 
начиная с рабочего и кончая сановником, не испытывает лукавого 
воздействия, а то и гнёта иудейского?

Ужасное ленское дело не является ли наглядным тому доказательством и 
сегодня? А между тем, давно ли “избранный народ” поучал нас свободе? Как 
же не признать истинности афоризма: “l'experience des revolutions nous 
degoute de tout en nous habituant a tous!...”

XIII. Когда среди леших мхов и бездонных болот, непроглядных лесов и 
жестоких морозов, без света и знания, отбиваясь от лютых врагов и не видя 
ниоткуда помощи, доблестные русские люди с одним топором сооружали такую 
избушку, как Россия, где тогда были евреи?!...

Тем не менее, всего лишь через сто лет, как мы их допустили в 
Великороссию, те же евреи уже осмелились посягнуть не только на основные 
заветы жизни русского народа, но и на самую его независимость.

Но что в особенности поучительно, это статистические данные Министерства 
Юстиции о процентном соотношении “угнетённого племени” на почве бунта и 
террора с остальными национальностями в России, равно как о параллели в 
этой сфере между иудеями внутри “черты оседлости” и за её пределами.

Не свыше, чем лишь двойной преступностью в революционном отношении 
отличаются евреи только одного Варшавского округа. Более, нежели 
четырежды преступны они в Виленском, Одесском и Киевском округах. Зато по 
эту сторону оседлости их преступность сразу увеличивается. В 
Петербургском округе они почти в 111/2 раз преступнее нормы, в 
Харьковском — в 13 раз, в Саратовском — в 15 раз, в Московском — в 19 
раз, в Иркутском — в 26 раз, в Казанском — в 47 раз!

Над этим стоит призадуматься!

И особенно следует поразмыслить тем русским идиотам, которые верят 
жидовской басне, будто еврейская революция есть результат стеснения 
“избранного народа” в черте иудейской оседлости. Если бы это была правда, 
если бы отмена черты оседлости погашала у евреев революционный дух, то 
статистика сложилась бы совершенно обратно. Казалось бы, чего бунтовать 
евреям, которые уже пропущены в центральную Россию и пользуются там почти 
полным равноправием? В отношении их лично черта оседлости ведь снята. Но 
именно они-то и являются самыми ярыми революционерами, они-то и выделяют 
10-15-20-30— и 47-кратное против нормального для них количество бунтарей.

Как это ни неожиданно для русских ротозеев, наименее враждебными к России 
оказываются евреи за чертой оседлости, а наиболее воспалёнными 
ненавистниками — как раз те, которых мы имели роковую ошибку пропустить к 
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себе.

Это психологически понятно. Пока еврей оперирует в Царстве Польском и в 
Западной России, он чувствует себя более или менее на родине, на месте 
500-летнего пастбища своего племени. Тут даже этому вечному номаду 
свойственен некоторый консерватизм; притом полное экономическое 
порабощение славянских масс не располагает ниспровергать достигнутый 
порядок отношений, для евреев столь выгодный. Не то в коренной России, 
куда евреи проникли пока ещё в небольшом проценте общего населения. Здесь 
с ними происходит то же самое, что с кочевником, увидавшим новое 
пастбище. Скот обыкновенно с жадностью бросается на новый корм и готов 
сожрать его сразу. Для евреев по ту сторону черты Россия представляет 
Ханаан, куда они ещё не вступили, для евреев же по эту сторону Россия-
Ханаан, уже достигнутый, который они, как в эпоху Иисуса Навина, готовы 
залить кровью коренных жителей, лишь бы овладеть им.

L'appetit vient en mangeant! Чем ближе добыча, тем острее страсть к 
захвату, вот почему все эти казанские, иркутские, саратовские, московские 
жиды в эпоху революции казались осатаневшими в попытках разрушить Россию. 
Единственно, что спасло нас тогда — это крайняя обширность России и 
сравнительная всё-таки ничтожность заразного начала.

Суммируя сказанное, необходимо признать, что, если на сцене истории 
бывали народы, которые свою религию делали предметом политики, то евреи 
неуклонно рассматривали политику, как орудие своей религии. Развивая же 
свою тиранию, а центр своей тяжести установив теперь в России, 
“угнетённое племя” достигло того, что вопрос об уравнении в Финляндии 
русских с коренным населением долго игнорировался Государственной Думой 
и, наоборот, ею же отдавалось преимущество законопроекту о равноправии 
евреев с русским народом на всём пространстве страны, приобретённой его, 
а отнюдь не их кровью.

On ne se dispute pas sur ce qui est evidant, — mais pour Pincom-
prehensible on se bat et pour l'absurde on se tue!...

Действительно, нельзя не придти в отчаяние за разум человеческий при виде 
тех гекатомб окровавленного человеческого мяса, которые ради уничтожения 
“черты оседлости” были воздвигаемы по наущению сынов Иуды, нагло 
обманутыми, до безумия в бешенстве доведёнными, “сознательными” 
пролетариями на огромных пространствах русской земли... И горе тому, кто 
осмеливался идти со средствами врачевания!

Никогда, быть может, с большей яркостью не раскрывалась глубина правды в 
трагическом, но увы, согласном с жизнью пессимизме мыслей Лагарпа, 
воспитателя Александра I Благословенного, как именно в период “русской” 
революции, когда тёмный русский крестьянин шёл добывать себе счастья под 
змеиными наговорами еврея-иллюминатора!...
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“C'est un danger d'aimer les hommes,
Un malheur de les gouverner;
Les sentir — un effort
Que bientot on oublie,
Les eclairer — une folie
Qu'ils n'ont jamais su pardonner!...” [ 5 ].

Довести эти явления до их кульминации, разложить жизненные элементы 
общества, умножить его центробежные силы, обезоружить власть до 
невозможности управления ни обыденными, ни чрезвычайными средствами, 
таковы политико-социальные задачи еврейства.

13 мая 1907 г. на заседании Государственной Думы Мойше Винавер сказал: “В 
данный момент речь идёт о равенстве гражданских прав. От чего же в этом 
вопросе наши министры проявляют трусость? Мы имеем право пригвоздить их 
за это к позорному столбу!... Доколе в стране есть неравенство (евреев, 
разумеется), — не будет в стране мира!”.

7 июня, в той же Думе, иудейский же депутат, наглый шаббесгой Щепкин, 
равным образом осмелился и на такие слова:

“Министр Столыпин вступает открыто на путь борьбы со свободой, со всем 
освободительным движением, и мы устами полумиллионного населения Одессы 
шлём пожелание Столыпину в этой борьбе всяческих неудач, поражения и 
гибели, шлём ему народное проклятие!!”.

Наступает 12 августа... “Что это, — сон?!” — несколько очнувшись, 
спрашивает девочка, дочь П. А. Столыпина, которую с раздробленными ногами 
выносят из только что разрушенной взрывом дачи её отца, министра. “Нет, 
барышня, это не сон!” — отвечает ей один из солдат, оклеветанных жидом 
Якубзоном в той же Государственной Думе. Вместе с дочерью был изувечен и 
3-х летний сын П. А. Столыпина. Сверх того, здесь же изранено или 
истерзано более тридцати человек, из которых шесть вскоре умерли; судьба 
остальных представлялась неизвестной и, во всяком случае, печальной;... 
наконец, 24 человека убиты на месте, а клочья их тел были разбросаны на 
значительном расстоянии, частью даже повисли на деревьях. Сила адского 
взрыва была столь ужасна, что отразилась и на другом берегу реки. 
Солидное здание дачи на аптекарском острове в Петербурге разрушено так, 
как это могла сделать только вновь усовершенствованная радиоактивная 
бомба... Сам министр остался невредим и, стало быть, цель злодеяния не 
достигнута. Но как ещё весь этот ужас отзовётся на душе отца семьи и 
невольного виновника стольких жертв, об этом судить тогда представлялось 
трудным...

Бомба, которой несколько раньше был растерзан Плеве, оказалась 
привезённой из Белостока, а портфель, взорвавший несколько десятков 
человек на роковом приёме у Столыпина, был, по-видимому, доставлен из 
Москвы. Первопрестольная столица России являлась как бы главным притоном 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/12.htm (41 of 74)03.04.2007 16:17:03



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения. В. Жид политический.

еврейской революции. Один из бешеных зверей, принесших бомбу 12 августа 
и, в свою очередь, убитый, оказался, по медицинскому освидетельствованию, 
также иудеем...

Располагая большими деньгами, эти звери занимали лучшие помещения, 
катались в роскошных ландо и бывали в опере даже накануне злодейства. 
Рассказывают, будто за несколько времени до взрыва “портфеля” мимо дачи 
Столыпина проехал красный автомобиль, который видели и перед убийством 
Плеве...

Судьбе было угодно чтобы, в числе других скончались мученической смертью 
и старик швейцар, прослуживший 40 с лишком лет при 16-ти министрах, и 
такой патриот, как князь Н.В. Шаховской, а “председатель центрального 
комитета партии народной свободы” остался жив...

Скорбь и страх охватили бесконечные массы людей и у нас, и за границей. 
Единодушный клик сострадания, ужаса и протеста послышался отовсюду, за 
исключением “освободительной” прессы, всеконечно.

П.А. Столыпин остался жив и не дрогнул, исполняя ещё многое на службе 
отечеству. Но он не берёгся. Напротив, обуздывая Финляндию и сокрушая 
ярость иудейского террора в России, он не допустил заглохнуть делу о 
ритуальном убийстве Андрюши Ющинского и поднял вопрос не о национализации 
кредита, как заведомо лживо бесновалась иудейская печать, а лишь о 
выделении большей доли средств Государственного Банка на учёт русских 
торгово-промышленных векселей. Этого мало. Он вдохнул веру в рассвет 
лучших для нас дней и грозно стал на страже русского знамени. Наконец, 
будучи ещё молодым сравнительно человеком, он, видимо, только расправлял 
ещё орлиные крылья.

Такой для себя опасности враги России допустить не могли. С точки зрения 
всемирного кагала, П. А. Столыпин не должен был оставаться в живых.

Сыны Иуды умеют подстерегать, да и с корыстью либо с честолюбием 
знаются...

Прошло четыре года со дня взрыва на Аптекарском острове. Время, этот 
всеисцеляющий врач, позволило, казалось, утихнуть и тем страданиям, 
которые вынес П.А. Столыпин, переживая событие 12 августа 1907 года... 
Вдруг пожелания гибели, прошипевшие через одесского шаббесгоя Щепкина 7 
июня 1907 года, отозвались предательским выстрелом Мордки Богрова... 1 
сентября 1911 года.

А в Государственной Думе целое сообщество хочет уничтожением “черты 
оседлости” открыть все заслоны и затопить Россию всепожирающими 
паразитами, т. е. во много раз увеличить их губительную силу. Sunt pueri, 
pueri, — puerilia tractant!...
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Что же это, в конце концов, означает? Это показывает страстное желание 
жидов и шаббесгоев добиться своей цели проделать в России уже не 
скоропостижный и не удачный бунт, как в 1905 году, а огромный и кровавый 
погром в стиле великой французской революции, с сотнями тысяч замученных 
жертв и с полным ниспровержением нашего исторического строя.

“Le seul auquel la Revolution a profite est le juif; tout vient du juif, 
tour revient au juif!...”— , свидетельствует такой мыслитель, как Дрюмон.

Устроенная жидомасонами “философская” революция дала евреям во Франции 
неслыханное торжество. Там не только сложилась династия Ротшильдов, но 
менее, нежели в течение одного века, сто тысяч евреев сделались хозяевами 
великой католической державы.

То же хотят проделать и с великим православным царством.

Начинают с цареубийства, кончают народоубийством!...

XIV. Путём изложенного, ознакомившись до некоторой степени с фактическим 
материалом, мы для полноты картины должны обратиться к характеристике 
самих методов иудейской политики.

Кто, не зная евреев, столкнулся бы впервые с политиком из кагальной 
среды, тот, exusez du peu, был бы сначала очарован. Его удивляли бы 
яркость и блеск, увлекающая живость, даже вдохновенность приёмов. 
Свободные от оков сомнения, быстрые, как стрелы, сверкающие как метеоры, 
идеи показались бы ему брызгами высшего дарования. Впадая в невольное 
сравнение сложности мыслей и научности сочетаний арийского ума с этой 
чудной лёгкостью и ослепительной смелостью, он, быть может, отдал бы 
преимущество уму еврейскому и даже стал бы рассматривать этот последний, 
как избранника, призванного взять на себя будущее человечества и держать 
бразды правления в своих руках.

Однако, уже при некоторой проницательности не могла бы не поразить 
наблюдателя масса странностей. Дикость жестов, болезненный огонь в 
глазах, резкость порывов и ядовитость интонаций не допустили бы его 
увлечься первым впечатлением...

Вскоре, слушая далее, он, к своему удивлению, заметил бы, что еврейский 
мозг живёт концепциями уже готовыми, причём они являются внезапно и 
непроизвольно, как бы приносимые сокрытым телеграфом. С этой минуты он 
едва ли мог бы удержаться от подозрения, что во всяком иудейском политике 
есть несомненный зачаток безумия. Но и засим прошло бы немало времени, 
пока он вникнул бы в дело вполне и признал бы, что у такого еврея 
сумасшествие повинуется точным законам, неуклонно преследует одну и ту же 
цель, а в основании своём имеет жестокую, неутолимую алчность.

Более же глубокое внимание указало бы ещё и на следующую, важнейшую 
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особенность. Соединённые тайными нитями, еврейские политики при данных 
условиях чувствуют и повторяют буквально то же самое; им не надо ни 
видится, ни сговариваться; один и тот же незримый ток влияет на них всех 
разом; повинуясь какому-то мистическому влиянию, они исполняют его без 
наивной дисгармонии.

Наконец, дальнейшее исследование различий между нормальным пониманием 
вещей, как его познаёт арийский гений, и еврейскими несообразностями 
выяснило бы, что идеи кагала в политике не только исключают возможность 
взвесить их, но едва лишь наблюдатель оградит себя от их пустозвонной 
стремительности, как они представляются ему в своём естественном 
состоянии неизлечимого возбуждения, неуравновешенными и несогласованными 
взаимно. Они переливают из пустого в порожнее, а подвижность языка 
разоблачает лишь умственную нищету. В заключение, прорываются наружу и 
другие недочёты. Интеллектуальный организм евреев не выносит глубокой 
вдумчивости в прошлое и в будущее; ему не дано постигать факты с их 
отдалёнными причинами и постепенным течением и следовать за их 
предстоящим развитием; у еврея нет той способности глядеть вперёд и 
назад, которая так метко выражалась в двойном лице бога Януса, 
символизировавшего у мудрых римлян политический гений; его горизонт 
сводится к узкой действительности; схватившись за неё, он в ослеплённой 
болтовне строит на этом все свои воздушные замки...

Таков же и его язык. Здравый смысл принимает здесь участие далеко не 
всегда, зато безумие сквозит неизменно, в большей или меньшей степени. 
Чрезмерность восхвалений либо азарт злословия, беззастенчивость 
противоречий и словеса лукавства, злорадство предсказаний, лживость 
доводов и осязательность нелепостей за весьма редкими изъятиями, кладут 
здесь свою печать, а иной раз и совершенно переполняют еврейскую речь о 
политике. Естественно, что пустословие этого рода нередко влияет на 
слушателя, как яд миазмов, которого нельзя вдыхать без головной боли и 
без общего упадка сил. Nihil est Judaeo miserius aut... superbius!

Что же касается обмана, то каким образом иудейский политик стал бы от 
него воздерживаться? Наоборот, у каждого из них есть в этом случае свой 
багаж: один был закадычным приятелем Гамбетты, другой вдохновлял политику 
Бисмарка, третий свысока повествует о таких людях, которых он и в глаза 
не видал. Как ведь приятно ввести в заблуждение или навязать сказку с 
хитро подтасованными деталями!.. В этом — двойное удовольствие: и себе 
самому придаёшь цену, да и над другими позабавишься всласть.

Одержимый глубочайшим предательством, еврейский политик безустанно 
пожирается алчностью, но не менее того мучается гордыней. Проникнутый 
собственным превосходством, он свысока глядит на арийский мир, говоря 
себе, что, если это не нынешняя, то, уже без сомнения, будущая его 
добыча. Разве не всё должно отступать перед ним? Да и как, владея 
систематизированными ad hoc способностями, располагая дарованиями, 
выработанными и нанизанными природой именно с целью победы, он мог бы 
лишиться такого владычества? Не за ним ли сокровища энергии и лабиринты 
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коварства? Не ему ли предстоит расквитаться за вековые унижения и 
оправдать пророчество о всемирном господстве, пророчество, пережившее 
разгром Иерусалима и разрушение храма?

С такими идеями и вожделениями политика евреев не может преследовать иной 
цели, кроме верховенства иудейского общества над обществом арийцев, а к 
этой цели она должна стремиться с воинственным рвением и деловитостью 
ростовщика. От времени до времени, медленно и в тишине умножив и 
подготовив свои силы, еврейская армия трогается в поход и кидается на 
мировую сцену. Сокрушая перед собой препятствия, она переносится от 
успеха к успеху, от триумфа к триумфу...

Не следует поэтому удивляться, что политика сынов Иуды действует на 
арийское общество разлагающим образом, что она стремится ослепить умы, 
обессилить историческое самосознание, ниспровергнув веру в прошлое, по 
всем направлениям распространить легкомыслие и безрассудство.

“Склонность вдохновляться чуждыми национальными интересами и 
стремлениями, даже когда они могут быть осуществлены не иначе, как за 
счёт унижения собственного отечества, есть одна из важнейших 
разновидностей современного политического психоза”. (Бисмарк).

С того момента, когда арийское общество вступает в одну из таких фаз, 
среди которых народ, охваченный помешательством, обольщаемый видениями и 
подавляемый отвлечёнными туманностями, убеждает себя, что всё 
свершившееся на его жизненном пути было только мракобесием и ложью, 
склоняет главу перед оскорблениями чужеземца и даже сам повторяет их, 
засыпает в кругу опасностей, ему угрожающих, и вожделений, его гнетущих, 
тогда для еврейства наступает полный простор, а уж сыны Иуды не 
промахнутся. В своих разрушительных атаках они сумеют обнять как самые 
глубокие и отдалённые устои арийского общества, так и всё, что у него 
есть великого в настоящее время. Религия, воинские доблести, память о 
знаменитых деяниях и о славной борьбе, спасшей национальную 
независимость, Греция и Франция, поэмы Гомера как и христианские храмы — 
всё будет предано поруганию. Софизм, ирония и карикатура, в стихах прозе 
и музыке разъедят всё своими прокажёнными струпьями.

XV. Весьма нелегко произвести анализ причин, которые делают столь 
гибельным прикосновение иудаизма к арийцам. Тягость опасности возникает 
уже из той нелепой иллюзии, которой мы страдаем по отношению к намерениям 
еврейства и которая обусловливается химерической идеей, будто мы в 
состоянии поглотить его и передать ему драгоценнейшие из наших чувств и 
понятий.

Однако, подобная иллюзия распространена несравненно более, чем это 
казалось бы возможным. Как мало людей видят еврейское общество таким, 
каково оно есть, с его незыблемыми принципами, с изумительной его 
цепкостью и связностью и с тем вечным антагонизмом, который в тайниках 
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своего сердца питает оно к арийскому миру. Разбросанное и рассеянное во 
многих странах, это общество приобретает только больше единения и 
упорства, дабы надёжнее отделять себя от всего окружающего, причём с тем 
большей энергией продолжает оно жить в самом себе и единственно для себя.

Если же порой еврейство как бы желает смешаться с арийцами и допускает 
увлечь себя в их кругозор, то это, без сомнения, одно притворство, маска, 
приуроченная лишь к его же собственным интересам. Чудесно разыгрывая эту 
роль, еврейство иной раз влияет на арийское общество пагубным образом 
даже помимо своего желания: добро ведь приносят тому, кого любят и кому 
отдаются; ничего, кроме зла, не делают для того, кого ненавидят и 
презирают.

Простой и вразумительный пример может показать с очевидностью весь вред 
такого влияния. Стремясь захватить огромный барыш сразу, одним ударом, 
еврейский мозг направляет сюда все свои силы; но при этом у еврея страсть 
наживы имеет к своим услугам лукавство; она не ошибается и ничего не 
предоставляет случаю; проницательная, недоверчивая, всегда себе на уме, 
всегда готовая воспользоваться обстоятельствами, она идёт к своей цели 
верными и лёгкими шагами.

Где заведуют евреи, там вся жизнь превращается в биржу, там духовная 
трава не растёт.

Перед арийским иудейское общество имеет то преимущество, что представляет 
организацию, неизмеримо простейшую. Обладая такой совершенной 
устойчивостью, которая может идти в уровень разве с сохранением того или 
другого вида в царстве животных, еврейство не требует, как это необходимо 
для общества арийцев, постоянного вмешательства веяний иного, высшего 
порядка. Арийским обществом управляют идеи, тогда как у еврейского 
общества нет ничего, кроме инстинктов, но зато весьма устойчивых и 
чрезвычайно сильно организованных. Эти инстинкты дают еврейству полный 
цикл законов его деятельности, совершенно однообразной и неизменяемой на 
пути веков; они управляют как отдельной особью, так и целым сообществом. 
Посему образование человека в еврейской среде есть прямой продукт 
наследственной передачи, а отнюдь не результат специального и тяжёлого 
труда. Одна природа в обществе евреев делает то, чего в арийском мире 
нельзя достигнуть иначе, как чудесами искусства.

Безумно, стало быть, заблуждение арийцев, когда за лучший образец для 
себя они берут еврейство. Этому последнему решительно нечего делать с 
возвышенными целями и с идеальными добродетелями, оно не понимает их и 
презирает. Идеи же и доблести составляют первооснову арийского общества. 
Еврейское общество легко переносит известную дозу испорченности, тогда 
как та же доза может оказаться достаточной для разложения арийского 
общества. Не представляя никакого неудобства для евреев, некоторые виды 
свободы даже не служат для них предметом пользования (например, всё то, 
что допускает отраву алкоголем массы населения) и, однако, являются 
роковыми для арийцев. Наконец, в еврейской среде человек развивается из 
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самого себя в нечто такое цельное и хорошо централизованное, чем без 
малейшего уклонения правит эгоизм, жгучий в вожделениях и холодный в 
расчетах. С самого детства еврей умеет сосредоточивать свои действия на 
своём личном интересе, который, будучи для него святыней, представляет в 
его глазах и абсолютное, и божественное.

Таким образом, еврей — существо упрощённое и вместе с тем наделённое 
особой, quasi-элементарной структурой, не имеет нужды в научном 
образовании. Совсем иначе обстоит дело прогресса у арийцев. Для них 
образование есть именно та проблема, которая подлежит разрешению прежде 
всего; здесь требуется, чтобы каждый человек в себе самом носил могучие 
устои арийской цивилизации, чтобы его разум и дух навсегда восприяли 
печать размышлений необъятного величия и несовратимой чистоты. Задача 
отнюдь не в том, чтобы повернуть его назад, внедряя в него поклонение 
деньгам и приёмы обмана. Должно и необходимо во всём его существе 
раскрывать стремление к благородному и самоотверженному, небесному идеалу.

XVI. В политике жалкое подражание еврейству, быть может, ещё более 
чревато гибельными последствиями. Еврейское общество, строго говоря, не 
имеет политики. Располагая инстинктами, которых ему не надо обдумывать 
или приводить в теорию, уверенное, что ему никогда не предстоит 
уклоняться от них, оно совершенно неспособно усвоить политические 
концепции арийцев. Общество кочевников, запечатленное паразитизмом и 
эксплуатацией ближнего, как могло бы оно понять арийскую нацию и жить её 
историей? Вот почему иудейская политика обусловливается заимствованиями, 
искусственным возбуждением, припадками, меняющимися изо дня в день; она 
суетна и криклива, легкомысленна и лицемерна; она “потеет” нервозом, 
пустозвонством, сплетнями и оскорблениями.

Подвергаясь влиянию такой политики, арийское общество заражается 
тлетворными началами. Уже вскоре его разум омрачается, оно не узнаёт 
самого себя, теряет представление о законах собственного бытия; его 
движения становятся беспорядочными, самые коренные идеи власти и 
управления извращаются; слепые увлечения и внезапные порывы занимают 
место спокойной предусмотрительности; политическая арена становится 
шумным и судорожным балаганом, где неведомые маски сталкиваются при 
щёлканий звонких слов и хлёстких фраз... Государственные люди исчезают, и 
это в порядке вещей. Возможно ли какое-либо соотношение между гением 
арийского государственного человека и необузданного еврейского 
журналиста? Где заправляет этот последний, там первый не может 
существовать.

Не имея обыкновения останавливаться на половине дороги, природа устранила 
из еврейского понимания всё, что могло бы замедлить его своеобразное 
развитие. Двигаясь быстрыми толчками и внезапными импульсами, всегда имея 
предметом лишь непосредственные факты и познавая их так, как бы у них не 
было ни вчерашнего, ни завтрашнего, даже питая отвращение ко всякому 
серьёзному и глубокому разумению вещей, еврейский ум оказывается в прямом 
противоречии с дарованиями политическими.
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В политике уже нет речи о том, чтобы одурачить покупателя или 
распространить панику. Увёртки и скачки торгашеского лукавства, которое 
ничего не видит, кроме сегодняшнего успеха и пренебрегает законами 
нравственности, непременно довели бы правительство до погибели. И, 
наоборот, в делах торговых, а особенно в тех, где преуспевает еврей, эти 
же качества суть его вернейшие, испытанные, незаменимые средства.

Стало быть, интеллектуальные силы политики и специальные способности, 
посредством которых “наживаются” огромные богатства сынами Израиля, стоят 
на противоположных концах диаметра; между ними такая же разница, как 
между величественным зданием, предназначенным служить века, и назойливо 
сверкающим мишурой цирком акробатов.

Да и, вообще говоря, довольно простого здравого смысла, чтобы из самых 
речей еврея убедиться, что политика совсем не его дело. Пропитанное 
торгашеством, иудейское красноречие отличается всеми сродными ему 
запахами. В минуты самого пылкого увлечения еврей всё-таки способен дать 
лишь газетную статью; его восторги пышут жаром распродажи, выгодно 
раздутой во всю, а от его энтузиазма несёт наёмными аплодисментами 
театральных клакеров; взрывы его гнева, равно как и его нередко грубые 
или же забавно напыщенные обиды клокочут бешенством рыночного 
соперничества; его бесстыдное чванство и умоисступление в спорах отдают 
ярмарочной площадью или же задворками биржи.

Забавная вещь! Вопреки своим узкоторгашеским инстинктам, еврей охотно 
допускает в себе необыкновенные таланты для политической карьеры. Кто 
ищет его милостей, тот хорошо сделает, внимая его высоко парящим 
рассуждениям о мировых событиях дня, и, наоборот, чтобы ему не 
понравиться, достаточно уклониться от политической беседы с ним...

Не только дух толкучки кладёт свою печать на всю еврейскую политику, но 
гешефты всякого рода неизменно присутствуют и размножаются за её кулисами 
или, лучше сказать, этот биржевой дух никогда не бывает более длительным, 
чем в тот момент, когда, расширяя поле своих операций, политика позволяет 
ему проникнуть в самое сердце государственной жизни. Тогда владыка тайн 
правительственных и уже ни мало не опасаясь боязливой юстиции, он может 
спекулировать с полной свободой. Обетованная земля в его руках, остаётся 
собирать жатву.

XVII. Вопреки, однако, всему изложенному, бывают в истории странные, 
болезненные периоды, когда по закону контрастов арийцы даже в Европе, а в 
настоящий момент именно в России, подвергаясь затемнению разума, как бы 
начинают верить в возможность перерождения еврейства... Следующая стадия 
этой мании отражается в приписывании иудаизму даже таких достоинств, 
которые противоречат самой природе. Наконец, в своей кульминации это 
патологическое явление идёт уже в сопровождении симптомов изумления перед 
дарованиями сынов Иуды и завершается чуть не обожествлением их 
гениальности...
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Нетрудно представить, какие arrogantia Judaeorum извлекает отсюда барыши 
и как она понимает свободу. Возьмём, к примеру, хотя бы один, но зато 
свежий и даже опереточный факт.

Происходящие теперь выборы в Парижский городской совет обнаружили, что в 
самом центре Парижа, в квартале Сен-Жерве, образовалось настоящее 
жидовское гетто. Около сорока тысяч сынов Иуды, приобретших французское 
гражданство, живут там совершенно обособленной жизнью, не зная ни 
законов, ни языка приютившей их страны, и, тем не менее, пользуясь теми 
же избирательными правами, как и сами коренные французы. Вышло это 
обстоятельство на свет случайно. Один из кандидатов в муниципальные 
советники, жид и социалист Майер, расклеил по кварталу свои афиши, 
отпечатанные на жидовском языке, так как иначе никто из избирателей этого 
квартала не мог бы их прочесть. Все французские газеты страшно 
возмущаются таким небывалым ещё цинизмом, чтобы так открыто примазывались 
чужеземцы к управлению страной.

Но если жидовский язык признаётся чуть ли не равноправным с 
государственным, то нечего удивляться тем преследованиям, каким 
подвергаются христиане. Действительно, не раз приводимы были примеры 
слепой и бешеной ненависти жидо-масонского правительства ко всему, что 
носит хотя бы тень монашеского или духовного облика. А на днях парижский 
суд дал ещё новый характерный образчик.

По закону была распущена община монахинь-сестёр милосердия. Четверо из 
них поселились вместе, и когда две сестры заболели, другие две ухаживали 
за ними. Этого было достаточно, чтобы их привлекли к ответу “за 
восстановление распущенной общины” и всех четырёх приговорили к наказанию.

Но, относясь так к монахиням по должности, сами же главные гонители иначе 
смотрят на их деятельность, когда дело касается их лично, как частных 
людей. Например, ещё недавно, сообщает “Eclair”, бывшему председателю 
совета министров Клемансо предстояло произвести сложную и опасную 
операцию в прямой кишке. Он потребовал, чтобы его отвезли в больницу на 
улице Бизэ. Когда ему заметили окружающие, что там весь персонал сиделок 
и фельдшериц — монахини, не шокирует ли его это, Клемансо отвечал: 
“Наплевать! (Je m'en fiche!). По крайней мере хорошо досмотрят!...”.

Увы, арийское общество, надо признать, умудряется доводить свои психоз до 
конца. Увлекаясь евреем, оно до некоторой степени становится влюблённым в 
него. Еврей начинает производить впечатление человека более развитого, 
более полного и совершенного, нежели другие люди. Его ум очаровывает, а 
голос опьяняет. Ещё немного и общество будет прислушиваться только к 
этому голосу. Но под гармонией лести и нежностью ласк оно услышит скрежет 
ненависти, подметит отталкивающий цинизм. Тогда оно станет анализировать 
и смех, и улыбки...

Однако, разочарование возникает медленно. Иллюзия ещё надолго остаётся 
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владычицей, так как бывает стыдно признаться в ней, и чем откровеннее 
еврей пребывает евреем, тем больше арийское общество почитает его и тем 
раболепнее ему дивится.

Подчас, оно даже испытывает потребность пасть ниц перед ним [ 6 ]. 
Встречая его в состоянии, так сказать, концентрации, когда он сверкает 
самоуверенностью и наглостью, кидает своим поклонникам и врагам обиды с 
такой же ловкостью, как учитель фехтования наносит удары шпагой, 
обаятельно импровизирует ложь, чарует и увлекает, издевается и 
мистифицирует, одним словом, воспроизводит знаменитый тип халдея былых 
времён, оно невольно принимает его за создание сверхъестественное, чуть 
ли не за полубога [ 7 ].

Раз попав в этот омут, как могло бы арийское общество остановится? Еврей, 
которому оно отдало своё сердце, владеет и неограниченным его доверием. И 
еврей хорошо знает, что он может этим и пользоваться, и злоупотреблять. 
Таким образом, весьма естественно, что нет сферы, куда бы не проник он со 
всей яростью “завоевателя”. Правительство, дипломатия, армия, 
администрация, суд, — всё кажется созданным для него, повсюду лучшие 
места принадлежат ему же [ 8 ]. Некогда на него смотрели, как на существо 
международное, а его собственный упорный и ревнивый жидовский патриотизм 
исключал, по-видимому, всякого рода иной. Теперь он признаётся патриотом 
в квадрате, и никто уже не думает спрашивать у него, где он родился? Ни 
его бьющая в глаза наружность, ни сам акцент его речей отнюдь не стесняют 
его карьеры. Арийское общество считает, что им правят тем лучше, чем во 
главе его стоит больше израильтян, владеющих тайнами его же политики, 
говорящих иностранцам от его имени и переделывающих все его понятия на 
свой образец...

Человеческое общество имеет своим критериумом то, чему поклоняется. 
Всякое величие, над ним властвующее, намечает ему путь, служит для него 
образцом и предметом подражания. Если это величие основано на высоких 
доблестях и на идеальных чувствах, всё общество одухотворяется. Если же, 
напротив, это величие построено на лукавстве и подлоге, то при созерцании 
такого порядка вещей, и само общество в своих устоях не может не 
испытывать глубоких потрясений. Подвиги воина, труды учёного, благородное 
самоотречение государственного человека отбрасывают лучи света и на ту 
сферу, которая ими дорожит. Чем больше она понимает их, чем искреннее 
окружает почётом, тем блистательнее сама возвеличивается. В такой же мере 
она облагораживает себя и тогда, когда воздаёт должное скромным 
добродетелям, прямодушию, благотворительности, беззаветному милосердию, 
иначе говоря, когда с одного конца нравственной цепи до другого всё 
представляется цельной гармонией, так как общество, воистину себя 
уважающее, не менее чтит неподкупность судьи и бескорыстное усердие 
врача, чем изумляется мужеству своих героев.

Есть прямое соотношение между исчезновением государственных людей и 
расширением верховенства иудейских банкиров.
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А между тем, не упало ли современное общество до такой низости, что 
допустило биржу сделаться верховным и непогрешимым судьёй мер 
правительственных?!...

XVIII. Всё изложенное ещё с большей яркостью иллюминируется дальнейшим.

Приближаясь к человеку, которого он хочет соблазнить, еврей поступает так 
же деликатно, как опытный Дон-Жуан подходит к женщине. Уже первые его 
слова обволакивают жертву упоительной для дыхания атмосферой преданности 
и почтительного удивления. Вскоре, устанавливается симпатия, рождается 
доверие. Но кто открывает своё сердце, тот выдаёт тайны свои. Да и, кроме 
того, еврей знает своего собеседника наперёд даже и в том именно, что тот 
всего более желал утаить; еврей вполне осведомлён и о расточительной 
любовнице, и о гнетущих долгах; вот почему все его выстрелы попадают в 
цель. Неожиданная или вызванная случайность, какая-нибудь вскользь 
брошенная жалоба на житейские затруднения, и обольститель кидается на них 
с быстротой хищной птицы.

“Как, — восклицает он, — вы, человек с такими дарованиями и заслугами, 
принуждены бороться против столь вздорных неприятностей! Вы рискуете не 
быть избранным вновь из-за невозможности поддержать газету? А между тем, 
много ли на свете таких людей, как вы?... Да ведь если бы вас успокоили в 
этом отношении, разве не могли бы вы посвятить всю вашу энергию святому 
делу национального возрождения?!...”

Совершенно незаметно предложения взятки сделаны и даже определились, но с 
какими предосторожностями, с какой волчьей осмотрительностью! Чаще же 
всего этому предшествует дружеское предложение взаймы. Подобно хитрому 
ловеласу, еврей как бы дышит такими очарованиями, которые способны 
усыпить нравственное чувство. У него есть красноречие, оплетающее 
человека со всех сторон, есть доводы, сбивающие с толку, есть и 
рассуждения специальные и особо приноровленные к каждому. С “полной 
очевидностью” доказывает он, что государственные люди не могут покрывать 
своих расходов, если сама их деятельность не приносит им необходимых 
средств; что все они, так или иначе, вынуждены добывать их; что поступать 
другим образом — значит решительно не понимать событий, подвергая себя на 
каждых выборах опасности по недостатку денег быть вытесненным первым 
попавшимся и, сверх того, быть выкинутым в частную жизнь с нищетой и 
унижениями в перспективе; что проповедь абсолютных принципов следует 
предоставить трусам и идеалистам; что, впрочем, эти проповедники сами же 
первые нарушают их; что, наконец, в делах известного рода, как, например, 
в том, какое проектируется ныне, заработок возникает законным путём, без 
всякой сделки с совестью, и что если, разумеется, гораздо лучше не 
барабанить об этом без надобности, то что, вместе с тем, вовсе не значит 
изменять государству, когда немного подумаешь и о себе самом.

Примеры так и текут с его лихорадочных уст. И вот постепенно весь 
парламент проходит через них, истина и клевета могут попеременно 
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требовать своей доли среди тысячи фактов, о которых он повествует. Но у 
него ложь так хорошо преобразуется в правду, он с такой непринуждённостью 
жонглирует самыми мельчайшими деталями, что разобраться в них нет никакой 
возможности.

Между тем, в сознании человека, осаждаемого с такой силой, нравственные 
компромиссы начинают приживаться, как повсеместный и, пожалуй, как 
неизбежный обычай. Однако, соблазняемый всё ещё колеблется. 
Действительно, нужда в деньгах пожирает его, кредиторы не дают покоя, 
срочных векселей уже не позволяют переписывать вновь, продажа с молотка 
грозит неотступно, человек доведён до крайности... А вдруг узнают?!...

Охваченный подобными сетями, но и зная еврейскую скрытность, 
государственный деятель становится, в заключение спектакля, покорным 
слугой евреев. Безграничность господства кагальных банкиров над таким 
человеком, которого они сами же выдвинули на политическое поприще — факт, 
не требующий доказательств. Вообще говоря, когда сыны Израиля помогают 
гою “выбраться из давки”, они делают это таким способом, что он остаётся 
к ним прикованным навеки.

Договор с еврейством напоминает сделку о продаже души дьяволу — его 
нельзя нарушить.

Но раз попав в руки кагала, политический человек испивает горькую чашу 
раскаяния. Для него не может быть уже речи ни о собственной воле, ни о 
личном достоинстве. Среди жестоких разочарований, всяких унижений и 
крушения надежд, он с опасностью уголовщины должен быть всегда готов по 
требованию израильтян, явиться учредителем плутовского общества, 
прикрывать своим именем или проводить и поддерживать своим влиянием 
гешефты своих “хозяев”, причём ему уже не дают “авансов” иначе, как под 
жидовские векселя... В апофеозе какое-то таинственное пренебрежение 
окружает его со всех сторон и показывает воочию, что у евреев ничего 
нельзя брать безнаказанно. Небеса вознаграждают сторицей за всё, что им 
приносится, преисподняя же требует стократной уплаты того, что ей дано 
взаймы.

XIX. Проникнув в какую-нибудь политическую партию целым кагалом, евреи 
устраиваются здесь, чтобы обеспечить своё влияние. Для них в эту минуту 
нет ничего более настоятельного, как усвоить себе партийные страсти, 
исповедывать чужие идеи. Воздвигнув их в абсолютные истины, они покрывают 
сарказмами всякого, кто заговорит об умеренности, “обоготворяют” 
партийных вожаков, яростно клевещут на членов партии противной и задают 
тон с непререкаемой наглостью и со всем холодом лакейского презрения.

Да и как не послушать их? Партия, быть может, чахла и изнемогала, мало 
верила в саму себя, причём не было недостатка и в мрачных умах, желавших 
ещё более ограничить её задачи. В её корифеях чудились зловещие недочёты. 
Здесь она угадывала человека неподходящего, там видела лишь обыденного 
честолюбца. Самые благоразумные требовали серьёзной подготовительной 
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работы, чтобы очистить её принципы и подготовить людей...

Вмешательство евреев сразу действует, как возбуждающее средство, избавляя 
партию от всяких сомнений. Она уже не терпит никаких колебаний и скоро 
приходит к убеждению в том, что страна принадлежит ей. Разве её идеи не 
энциклопедия политической мудрости? Разве её руководители не 
всеобъемлющие умы? Во всяком случае иудейская пресса трубит ей об этом 
досыта. Весьма естественно, что подобная партия привыкает считать тех, 
кто дал ей эти иллюзии, за свой цвет и за полную свою квинтэссению. 
Евреям, стало быть, важнейшие места, лучшие пожитки и доспехи 
неприятельских полководцев. И вот этих евреев мы начинаем встречать 
повсюду. Они заполняют официальные приёмы, балы и обеды, списки служебных 
производств, внепарламентские комиссии. Партия живёт, по-видимому, 
единственно через них и завоёвывает всё только для них же. Можно сказать, 
что они её ум и сердце, что своими победами она обязана исключительно их 
усилиям, что они вытащили её из ничтожества и продолжают нести только на 
своих плечах.

И мнение этого рода не лишено, до известной степени, оснований. 
Свойственный евреям дух пронырливости и шарлатанства играл, конечно, не 
последнюю роль в этом чрезмерно быстром успехе партии. Они вели 
деятельную пропаганду и своими гимнами изумления выдвинули вперёд 
человека, будущность которого своим хищным, коммерческим нюхом угадали 
заранее. Кроме того, они ведь одни занимали сцену без перерыва и тысячами 
способов сумели сделать себя незаметными. Большие и маленькие услуги, 
основание дружественных газет, организация избирательных комитетов, 
денежные и иные авансы. В итоге, — партия обязана им бесконечно! А между 
тем, они шагу не ступили и гроша не дали иначе, как всё хорошо обдумав и 
взвесив, ибо подобно ростовщику — своему отцу, еврейский политик 
действует только по логике таблицы процентов.

Отсюда путём интриги, той еврейской интриги, которая подвижна, как волна, 
и прожорлива, как пламя, огромные барыши победы неминуемо притекают в их 
руки. Само собой разумеется, что, по их словам, всей этой благодатью они 
обязаны единственно своим же исключительным дарованиям. Не представляется 
ли еврей квадратом и даже кубом всякого иноплеменника, не он ли лучшее 
создание природы и воспитания?

Точно также, когда, вступив в период упадка, партия постепенно движется к 
своему разложению, на долю сынов Израиля выпадает немало хлопот. Речь 
идёт уже не о нападении, а о “самозащите”. Действительно, отдавать назад 
— вещь отвратительная для еврея, и тот, кто его принуждает к этому, 
последнее из чудовищ!

Вот почему он грызётся с осатанелым упорством. Тогда разражаются целые 
потоки брани, ураганы оскорблений, язвы клеветы, открытые 
подстрекательства на самые крайние мероприятия власти и на уголовные 
злодеяния вольнопрактикующих шаббесгоев...
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В конце концов, будут гоями же посрамлены гои, а члены “избранного 
народа” выйдут сухими из воды, убежав... в Америку, либо скроются, пропав 
без вести. Ведь нигде и никакая “охота” не бывает удачной всякий раз. 
Соплеменники “пострадавших” это хорошо знаки и в упрёк, очевидно, не 
поставят, а до мнения самой “дичи” кагальным охотникам нет и не может 
быть никакого дела...

Впрочем, и при “несчастии” талмид-хохимам не всегда приходится плакаться 
на убытки, в особенности, когда режиссёрская часть оборудована 
предусмотрительно.

Мудрую заметку поместила “Земщина” (27 апреля 1912года,No 973):

“Трудовая фракция за работой. Накануне “естественной” смерти 
Думы даже трудовики спешат доказать, что, несмотря на своё 
обычное положение “безответственной оппозиции”, и они подчас 
бывают способны к шаббесгойскому “творчеству”. Так, они 
составили законодательное предположение о вознаграждении за 
счёт казны рабочих и служащих на Ленских приисках (а равно и 
семей их), пострадавших от расстрела 4 апреля с.г. К 
трудовикам присоединились некоторые из эс-дэков и ка-дэков, 
так что всех подписей набралось 53. Обязанность государства 
вознаградить потерпевших от действий бар. Гинцбурга и 
каторжного члена II Думы Баташова обосновывается в заявлении 
трудовиков тем, что представителями власти совершен был 4 
апреля будто бы “ничем не оправдываемый (?) расстрел 
беззащитных и мирных (?) рабочих”. Конечно, такое разрешение 
вопроса не будет стоить ни англо -жидовской “компании”, ни гг. 
крайним левым ни одного гроша. Но не на много ли было бы 
практичнее, если бы те же авторы предложения своевременно, т.
е. раньше 4 апреля, оказали должное воздействие, как на 
жидовских капиталистов, так и на “товарищей” Баташовых?...”.

Действительно, добавим мы, почему “Трудовики и К°” раньше молчали? 
Почему, равным образом, помалкивали даже сибирские депутаты! Неужели и им 
нужны были залпы 4 апреля, чтобы осведомиться о гешефтах барона 
Александра и его “стрелочников”?!...

Таковы резолютивные условия ожидовления политических партий.

Можно и должно было бы, конечно, иллюстрировать этот презренный факт 
другими примерами. Но исследование наше и без того выходит слишком 
длинным. Посему, и принимая во внимание, с другой стороны, что проблема 
рассматривается здесь только в общих чертах, мы вынуждены ограничиться 
сказанным.

С какой горечью должны размышлять о её крушении честные люди политической 
партии, даже те из них, кто думал сотворить чудеса, принимая поддержку 
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евреев, позволяя им вешаться себе на шею и уступая им лучшие роли?

“Евреи нас погубили!”... вынуждены они сознаться, наконец.

Но когда они распознают корень зла, тогда уже бывает слишком поздно. 
Партия, возвысившаяся “при благосклонном участии” сынов Иуды, через них 
же погибает. Рано или поздно, а изнемогает она под гнётом всеобщего 
осуждения, причём само падение её, как и всякий, впрочем, еврейский крах, 
сопровождается отвратительным скандалом, сами же обладатели пейсов 
разбегаются кто куда [ 9 ].

XX. Тем не менее, поднимаясь со ступеньки на ступеньку, еврейство 
расширяет свои задачи. Начав с поддержки того или иного парламентского 
депутата, оно вскоре уже решается “избирать” их само. Засим оно, 
проникнув в политические партии, овладевает положением и, наконец, 
приступает к “увенчанию здания”. Но прежде, чем ему удастся выдвинуть 
своего собственного Гамбетту или д'Израэли, иудаизм оказывается 
вынужденным пройти ещё через одно мытарство. Ведь Гамбетты и Биконсфильды 
не на полу валяются, а потому раздобыть что-нибудь, им подобное, не 
каждый год удаётся хотя бы и самому премудрому кагалу. Однако, рецепт у 
него выработан и даже был впервые применён именно к Лейбе Гамбетте, 
репутация которого оказалась значительно подмоченной талмудическими 
поставками на флот, крейсировавший без толку у берегов Германии, как и 
военными подрядами соплеменников диктатора вообще.

Упомянутый рецепт таков: “netoyer, poser, proner, glorifier, 
apotheoser!...”.

Везде, а особенно во Франции, партии не способны ни на что без головы, 
которая ими командует. Евреи знают это. Вот почему они не щадят усилий 
для овладения человеком, призванным на эту роль или же способным 
разыграть её в будущем. С целью обойти или “настроить” его, увлечь его 
сердце, поработить разум, привести его к отождествлению своего самолюбия 
с их интересами и внушить ему, что именно в них он имеет вернейших 
друзей, одним словом, чтобы связать его с собой неразрывными узами, их 
таланты превосходят самих себя и возвышаются до чудес... в решете.

Иудейская стратегия в этом, как, впрочем, и в других направлениях, 
сводится к трём средствам, двигаемых одновременно.

Во-первых, лесть. Рождённый льстецом, еврей без подготовки располагает 
всеми тайнами лести и умеет затронуть все её струны. Он равно преуспевает 
как в излияниях заискивающей преданности, так и в гимнах лицемерного 
поклонения. Он не только изумляется перед человеком, нет, он влюблён в 
него. Воспевая его суетность, он вместе с тем знает и слова, идущие прямо 
к сердцу. Этот упоительный культ в связке с глубочайшим раболепием 
безошибочно делает своё дело. В трогательном сочетании здесь слышатся и 
гармония возвеличения, и лепет самоотречения. Всё это ослепляет тем 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/12.htm (55 of 74)03.04.2007 16:17:03



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения. В. Жид политический.

вернее, что сыны Иуды сознают, как опасно противоречить себе. Вот почему 
ещё тоньше, если это возможно, кадят они человеку вдали от него; за 
глазами, их восторги только более “искренни” и ещё более пламенны...

Но неужели же так трудно проникнуть в ядовитую микстуру этой лести и за 
балаганными декорациями “дружбы” подметить гримасы обмана? Прислушиваясь 
к интонациям голоса, долго ли отличить корысть и ложь? Среди 
торжественных звуков симпатии разве могла бы не выдать себя в этом 
еврейском оркестре, маленькая флейта, уже репетирующая сплетни? Да и 
возможно ли настолько не понимать еврея, чтобы не видеть, что у него 
льстец — родной брат клеветника, что ласкательства и дерзость только 
разные стороны его двуличия?...

Увы, во всякую пору их карьеры, но, прежде всего при её восходе, зелёные 
политические деятели очень податливы на еврейскую льстивость. Представим 
себе честолюбца, перед которым его будущность уже рисуется в розовом 
свете, но который ещё не освоился со своим “призванием”. Если в этот 
период, когда он ещё борется с последними тенями неизвестности и, быть 
может, против своих же собственных колебаний, еврейская лесть, идя к нему 
на встречу, скажет ему, что он человек необыкновенный, разве не примет он 
этого за откровение с небес? Независимо от этого, радость обладания целой 
труппой энтузиастов-поклонников, освобождая его от сомнений, не даёт ли 
ему величественной идеи о себе самом и безграничной уверенности в своих 
силах? С этой минуты он уже смело шествует к цели, импонирует и покоряет. 
По-видимому, возводя его на пьедестал, сыны Иуды передают ему и свой 
талисман грандиозного шарлатанства. Естественно, что между ними и им 
устанавливается связь навсегда; он уже не может обойтись без них, так 
как, перестав быть богом, он превратился бы в простого смертного. 
Наоборот, если у этого человека благородное сердце, евреи не замедлят 
привязать его к себе ещё и самой обольстительной из всех форм лжи: 
симуляцией искренней и страстной дружбы. Он будет окружён иудейской 
молодёжью, блистающей усердием и самоотвержением. Быстрые в истолковании 
его желания, как и в исполнении его приказов, эти юные израильтяне 
образуют вокруг него нечто, вроде священного легиона. На лире кагальной 
поэзии они станут воспевать ему хвалу,... пока он не свалится с 
пьедестала, или же пока они сами его не растопчут...

Во-вторых, реклама. Как уже было сказано выше, дочь обмана и лести, 
реклама есть одна из первооснов иудейского могущества.

Первая же встреча с евреями уже раскрывает честолюбивому политику весь 
смысл рекламы. Правда, низкопробность её, как средства борьбы, не 
остаётся для него тайной. Но ведь так приятно быть предметом восторженных 
похвал, ежедневно прогрессировать в общественном мнении, слышать своё имя 
на вех устах, стать знаменитостью первого ранга!... Кроме того, еврейская 
реклама заменит для него работу многих лет; ему уже не надо будет ни 
истощать себя в бесплодных усилиях, ни терзать свою душу муками 
бесцельного ожидания; ему не придётся отчаиваться перед таким будущим, 
которое тает, как мираж, исчезает, чтобы возродиться, и рождается, чтобы 
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исчезнуть вновь.

Не обладая сверхъестественными силами, как противостоять такому 
искушению? Да и к чему противиться? Опьяняющие чары славы уже вызвали в 
нём горделивые сны и великолепные видения, он даже замечает симптомы 
того, что они готовы перейти в действительность. На пути своей борьбы с 
конкурентами, он уже чувствует за собой такие преимущества, какими 
пользуется торгующий контрабандой купец перед другими торговцами, 
оплатившими свой товар пошлиной. Под влиянием иудейской рекламы, его 
дивное реномэ раздувается, точно воздушный шар; изумлённый, он смотрит на 
неё, как на трубный глас истины, как на провидение великих людей. Да и 
как сама реклама умеет вселить такое убеждение! Не только ни о чём она не 
позабудет, но, к чему бы она ни прикоснулась, всё преобразуется и 
украшается под её волшебным жезлом. Красноречие, характер, орлиный взор, 
гениальность, она одевает “своего человека” всеми божественными 
атрибутами. И вот он летит вверх с головокружительной быстротой, он уже 
не видит земли... Увы, спуск вниз и “выпуск газа” произойду! ещё 
быстрее!...

В-третьих, деньги. Лесть и реклама представляют две неразрывные цепи; 
услуги деньгами образуют третью цепь, ещё более крепкую, потому что евреи 
слишком опытны, чтобы не выковать её по всем правилам искусства. Нет 
средств на издание газеты — еврейские капиталисты дадут авансы; 
необходимо покрыть расходы по избранию человеку евреев ассигнуют 
потребную сумму немедленно; наконец, впредь до вступления во власть ему 
ведь надо жить прилично — и его нужды угаданы и облегчены.

Мудрено ли, что среди таких условий еврейский протеже смотрит на сынов 
Израиля, как на своих истинных друзей и даже более того, как на родных 
братьев! Он не только не скрывает этого, а наоборот, тщеславится своей 
близостью к ним. По взятии же власти приступом он с лёгким сердцем 
предаёт им всё, от финансов до дипломатии включительно. Управлять 
евреями, через евреев и для евреев таков первый пункт его программы. Их 
отчаяние станет для него утешением в минуту потери власти,... и он умрёт 
на их же заботливых руках...

Следует ли, в виду всего изложенного, обращаться к синтезу действий 
иудейской политики с кагальными же прессой и бирже!!. Думается, что 
неизбежность и неразрывность их союза говорят сами за себя.

Посему мы ограничиваемся несколькими заключительными словами.

Как уже было замечено выше, между разными другими причинами, которыми 
обуславливается переживаемый Европой кризис, есть одна главнейшая, 
существенная, явная. Она заключается в том, что течение капиталов, 
предназначенных для питания всего социального организма, отводится по 
грязным каналам талмуда в пользу нескольких вампиров-израильтян. 
Живительный сок, необходимый для жизни ветвей, отпрысков и листьев, 
высасывается прямо из ствола дерева чужеядными паразитами.
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В наше время нельзя отделить сферу финансов страны как от внутренних её 
распорядков, так и от международных её сношений.

Положение задолженного кагалу государства очень просто. Внутри себя оно 
имеет повелителя, не угодить которому вынуждено остерегаться. Положим, 
этот повелитель обыкновенно пользуется своей властью, “как доброму 
хозяину свойственно”; он “действует” лишь, по мере надобности и лишь 
когда этого требует его “благоразумие”, но он всегда на чеку и зорко 
следит за совещаниями министров, точно он сам там присутствовал или же 
был соединён с ними телефоном. Но что в особенности хорошо знает он, так 
это то, что на таких совещаниях говорят о нём не иначе, как с 
почтительным страхом. И уже не он, разумеется, станет успокаивать.

Наоборот, не к его ли услугам кагальная и шаббесгойская пресса, способная 
доводить стада гоев до полного бешенства либо оцепенения? Ведь ещё много 
воды утечёт, пока этому “Самсону” остригут волосы, т.е. те же гои хотя бы 
догадаются объявить газетные публикации государственной монополией...

Среди же общего смешения понятий и опереточного развенчивания идеалов 
страшной жидовской печатью, этим питающейся, наблюдается, между прочим, и 
такой факт, что в наши дни вся шутка даже не в самой затее, а в 
колоссальном займе будто бы для её осуществления. Не теряя случая, 
еврейские финансисты занимают, срывают, хватают вплоть до того момента, 
когда следственный судья, а за ним и президент уголовного трибунала, 
трагически схватившись за волосы, наконец воскликнут “Rien ne va plus!”...

Но, к сожалению, такие процессы бывают слишком редки. А если и поставят 
на сцену, скажем, “Панаму”, то ни у кого из обвиняемых не окажется 
“состава преступления”...

Бомбоносцы-политики “избранного народа”

По сведениям “Нового времени”, а частью, и “Московских Ведомостей”, дело 
обстоит так:

I. Соломон Рысс.

Имя Рысса в последнее время не сходит со столбцов современной печати. 
Газеты чуть ли не ежедневно сообщают новые подробности о его жизни и 
деятельности.

Соломон Янкелев Рысс, Киевский уроженец, ещё со школьной скамьи стал 
принимать участие в деятельности революционных организаций. Рысс прошёл 
все стадии революционного развития. Он был социал-демократом, затем 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/12.htm (58 of 74)03.04.2007 16:17:03



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения. В. Жид политический.

примкнул к социалистам-революционерам, а в начале 1906 года перешёл к 
отделившейся от партии социалистов-революционеров группе максималистов.

Состоя членом организации максималистов, Рысс, совместно с известным 
“Медведем” (М.И. Соколов), много работал над теоретическим и философским 
обоснованием идей максимализма. Ему принадлежит ряд статей и сборнике, 
изданном организацией максималистов под названием “Наш путь”.

Будучи по натуре порывистым и страстным, Рысс, естественно, не мог 
ограничиться исключительно деятельностью литературной, ролью теоретика 
партии. Он выступил в качестве организатора и руководителя целого ряда 
экспроприации. В июне 1906 г. в Киеве Соломон Рысс был арестован и попал 
в Киевскую тюрьму.

В виду того, что Рысс был одним из вождей максималистов, последние решили 
устроить ему побег и с этой целью вошли в сношение со стражей, предлагая 
ей крупную сумму за содействие побегу. Стража согласилась, но в последний 
момент жандарм, охранявший камеру, сообщил об этом своему начальнику. 
Тогда начальник Киевского охранного отделения ротмистр Н. Кулябко, дал 
знать Рыссу, что ему устроят побег, если он согласится служить, секретным 
агентом.

Получив это предложение Рысс решил использовать его в интересах революции 
и дал согласие.

Приобретя в августе месяце свободу, Рысс немедленно сообщил своим 
товарищам о данном им обещании служить в охранном отделении, заявил, что 
хотел бы воспользоваться этим для революционных целей. Товарищи Рысса, 
руководители организаций максималистов, выразили ему доверие и дали 
согласие на его службу в политической полиции.

Рысс поступил в распоряжение Департамента Полиции и переехал в Петербург. 
Деятельностью Рысса, как агента-сотрудника политической полиции, 
руководил состоявший при департаменте подполковник А. Ерёмин. В 
Департаменте к Рыссу относились с полным доверием, хотя он существенного 
ничего не давал, а, наоборот, ложными указаниями старался отвлечь 
внимание чинов Департамента Полиции от подготавливающегося нападения в 
Фонарном переулке, что ему и удалось. После разбоя в Фонарном переулке он 
скрылся из Петербурга, но в апреле месяце 1907 года был арестован в 
Юзовке Екатеринославской губернии во время подготовки экспроприации 
одного из Банков.

В обвинительном акте по разбиравшемуся в Военно-Окружном суде С.
Петербурга делу об организации максималистов приводились, между прочим, 
следующие сведения о Рыссе: “В ночь на 29 апреля 1907 года в посаде 
Юзовке, Екатеринославской губернии, в квартире мещанина Константина Поля 
чинами полиции был задержан Соломон Янкелев Рысс, назвавшийся 
первоначально Петром Романенко, а также минский мещанин Казимир Гарбуз и 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/12.htm (59 of 74)03.04.2007 16:17:03



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения. В. Жид политический.

петербургский ремесленник Николай Фёдоров. По показанию пристава завода 
Новороссийского общества Аркадия Экка возникло подозрение, что прибывшие 
лица задумали ограбление одного из местных Банков. Убедившись затем, что 
паспорт Рысса на имя Романенко, предъявленный им в полиции для прописки, 
подложен и узнав, что 23 апреля Рысс, Гарбуз и Фёдоров ходили в лес 
пристреливать свои револьверы, пристав Экк поручил околоточным 
надзирателям Костенко и Котенка арестовать их. Последние незаметно 
проникли в квартиру Поля и задержали здесь Рысса, Гарбуза и Фёдорова в то 
самое время, когда они о чём-то совещались. Из протокола осмотра 
отобранных у задержанных бумаг и предметов видно, что у каждого из них 
оказалось по два заряженных браунинга, а на диване около них лежали три 
кинжала и финские ножи; в погребе, снятом ими, был обнаружен деревянный 
ящик ещё с пятью револьверами, 106 патронов, 12 запасных обойм и 
принадлежности для чистки револьверов. В коридоре квартиры был обнаружен 
свёрток газетной бумаги, в котором оказалась медная печать с вырезной 
надписью: “Боевая организация союза с.-р. максималистов” и пять подложных 
паспортов. В кармане пиджака Рысса, найдено нижеследующее удостоверение: 
“Боевая организация с.-р. максималистов сим свидетельствует, что 
предъявитель сего уполномочен действовать от лица Б.О. союза. Петербург 
1907г. 11-10”, причём в левом верхнем углу на удостоверении был наложен 
оттиск описанной выше печати. Рысс назвался сначала мещанином Петром 
Романенко, но затем, обещая быть откровенным в том случае, если пристав 
Экк примет взятку в 50.000 рублей, которые уплатит за его освобождение 
организация, назвал своё имя и сам заявил, что принадлежит к организации 
с.-р. максималистов. В дальнейшем Рысс рассказал, что участвовал в 
покушении на жизнь Председателя Совета Министров П. А. Столыпина, изучая 
расположение его дачи на Аптекарском острове. Он же принимал участие в 
ограблении в Фонарном переулке. По словам Рысса он участвовал и 
организовал ограбление поезда на станции Рогова, близь Варшавы, 
участвовал в ограблении Банка взаимного кредита в Москве и в Киеве в 
ограблении артельщика, где был арестован, но из-под стражи бежал. Далее 
он сообщил, что принимал горячее участие в восстании матросов в 
Кронштадте. В Юзовку он прибыл с целью ограбления почтовой конторы или же 
денег, которые привозятся в контору завода. Револьверы и печать были им 
получены из главного комитета максималистов в Петербурге”.

На процессе же максималистов было установлено, что за членами этой 
злодейской организации всё время производилось наблюдение чинами 
Петербургской и Московской охранных полиций. Однако, вследствие ложных 
указаний Рысса, Департамент Полиции, неправильно осведомлённый о 
деятельности данной организации, оттягивал ликвидацию группы 
максималистов, результатом чего и явилось дело Фонарного переулка.

Однако, Рыссу предложено было снова сделаться агентом-сотрудником 
Департамента Полиции, но он категорически отказался от этого. В мае 
месяце 1907 г. Рысс был отвезён в Киев и заключён в “Косой канонир”. 
Засим в том же месяце дело Рысса разбиралось в Киевском Военно-Окружном 
Суде. Обвинение к нему было предъявлено по 279 ст. св. воен. пост. На 
суде Соломон Рысс держался спокойно. Он говорил свою речь полтора часа, 
отказавшись от посторонней защиты. Эта речь — грозная филиппика против 
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бывших товарищей, местами переходившая всякие границы. Он назвал себя 
анархистом. О себе он сказал следующее: “Я доволен тем, что меня судят 
военным судом... Я достоин петли, потому что по отношению к своим врагам 
сам не признавал другой тактики, кроме пули и бомбы!...” Военный суд 
приговорил его к смертной казни без ходатайства о замене. Он был повешен 
на Лигой горе в Киеве.

В партийных кругах Соломон Рысс был известен под кличками “Мортимэр” и 
“Иван Николаев”.

II. Как было организовано убийство В. К. Плеве.

В своих воспоминаниях Борис Савенков особенно много места уделяем 
описанию подготовки к убийству В. К. Плеве. Организатором злодейства 
являлся Евно Азеф, который сам выработал план преступления и подобрал 
соучастников.

В середине 1903 года Савинков, незадолго до этого бежавший из ссылки, 
приехал в Женеву. Здесь именно заявил он члену центрального комитета 
партии социалистов-революционеров еврею Михаилу Гоцу о своём желании 
принять участие в терроре. В Женеве Савинков впервые встречается с евреем 
Азефом. “Однажды днём, когда у меня никого не было”, — рассказывает 
Савинков, — ко мне в комнату вошёл человек 33-х лет, очень полный, с 
широким, равнодушным, точно налитым камнем, лицом и большими карими 
глазами. Эта был Евгений Филиппович Азеф. Он протянул мне руку, сел и 
сказал, лениво роняя слова: “Мне сказали, вы хотите работать в терроре. 
Почему именно ч терроре?...” Я повторил ему то, что сказал раньше Гоцу. Я 
сказал также, что считаю убийство Плеве важнейшей задачей момента. Мой 
собеседник слушал всё также лениво и не отвечал. Наконец он спросил: “У 
Вас есть товарищи?" Я назвал Каляева и ещё двоих. Я сообщил их подробные 
биографии и дал характеристику каждого. Азеф выслушал молча и стал 
прощаться. Он приходил ко мне несколько раз, говорил мало и внимательно 
слушал. Однажды он сказал: “Пора ехать в Россию. Уезжайте с товарищем 
куда нибудь из Женевы, поживите где-нибудь в маленьком городе и 
проверьте, не следят ли за вами?...”

Савинков со своим товарищем уехал в Баден, во Фрейбург. Здесь их вскоре 
посетил Азеф и сообщил план покушения, не упоминая, однако, ни слова о 
личном составе организации. План состоял в следующем. Было известно, что 
Плеве живёт в здании Департамента Полиции (Фонтанка, 16) и еженедельно 
ездит с докладом к Царю в Зимний дворец, в Царское село или Петергоф, 
смотря по времени года и местопребыванию Царя. Так как убить Плеве у него 
же на дому было, очевидно, много труднее, чем на улице, то решено было 
учредить за ним постоянное наблюдение. Наблюдение это имело целью 
выяснить в точности день и час, маршрут и внешний вид выездов Плеве. По 
установлении этих данных предполагалось взорвать его карету на улице 
бомбой. При строгой охране министра для наблюдения необходимы были люди, 
по роду своих занятий целый день находящиеся на улице, например, 
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газетчики, извозчики, торговцы в разность и т. п. Было решено поэтому, 
что один товарищ купит пролётку и лошадь и устроится в Петербурге 
легковым извозчиком, а другой возьмёт патент на продажу в разность 
табачных изделий, и продавая на улице папиросы, будет следить за Плеве. 
Савинков должен был комбинировать собираемые ими сведения и, по 
возможности, наблюдая сам, руководить наблюдением. План этот, как 
сказано, принадлежал самому Азефу.

В начале ноября 1903 года Савинков приехал в Петербург и остановился в 
“Северной Гостинице”. В Петербурге Савинков встретился с другими 
участниками покушения и вскоре ими было организовано постоянное 
наблюдение за выездами В.К. Плеве. В первое время наблюдение велось 
только двумя лицами: один был извозчиком, другой занимался уличной 
продажей табака и папирос с лотка. С января месяца 1904 года, за выездами 
Плеве постоянно наблюдали уже пять человек: Егор Сазонов, Егор Дулебов, 
убивший в 1903 году уфимского губернатора Богдановича, и некий X., — все 
в качестве извозчиков, а Иван Каляев и У., как уличные торговцы в разнос. 
Им помогали Савинков и еврейка Дора Бриллиант. Остальные члены боевой 
организации: Алексей Покотилов и Макс Швейцер [ 10 ] хранили динамит и 
гремучую ртуть и должны были в нужный момент приготовить бомбы. 
Конспирации ради все члены организации жили на разных квартирах и 
сходились только по воскресным и праздничным дням. Покотилов и Швейцер с 
запасами взрывчатых веществ ожидали вызова, проживая один в Риге, другой 
в Москве.

Руководителем всего дела был Азеф (партийная кличка “Валентин Кузьмич”), 
который изредка наезжал в Петербург. Без ведома Азефа организация не 
имела права ничего предпринимать. Из осторожности Азеф долго оттягивал 
момент покушения и, между ним и Савинковым на этой почве часто возникали 
пререкания.

В феврале и в начале марта наблюдением террористам удалось в точности 
установить, что В.К. Плеве еженедельно к 12 часам дня ездит к Царю в 
Зимний дворец. По настоянию Савинкова и других членов организации Азеф 
нехотя вынужден был дать согласие на устройство покушения в марте месяце.

План этого покушения состоял в следующем. Около 12 часов дня, по 
четвергам Плеве выезжал из своего дома и ехал по набережной Фонтанки к 
Неве, а затем по набережной Невы к Зимнему дворцу. Возвращался он или той 
же дорогой, или по Пантелеймоновской, мимо вторых ворот Департамента 
Полиции, к главному подъезду, что на Фонтанке. Предполагалось ждать его 
по пути. Покотилов с двумя бомбами, должен был сделать первое нападение. 
Он должен был встретить Плеве на набережной Фонтанки около дома Штиглица. 
У., тоже с двумя бомбами, занимал своё место ближе к Неве, у Рыбного 
переулка. Сазонов с бомбой под фартуком пролётки остановился у подъезда 
Департамента Полиции лицом к Неве. Также лицом к Неве с другой стороны 
подъезда, ближе к Пантелеймоновской, стоял X. Он должен был снять шапку 
при приближении кареты Плеве и этим подать знак Сазонову. Наконец, на 
Цепном мосту, имея в поле зрения всю Пантелеймоновскую, находился Каляев 
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на виду как Покотилова, так и Сазонова. Его обязанность была дать им знак 
в случае, если Плеве вернётся через Литейный проспект.

В ночь на 18 марта Макс Швейцер приготовил 5 бомб, и до 10 часов утра 
бомбы были уже на руках у метальщиков. Покушение, однако, не удалось. 
Карета Плеве проехала слишком быстро мимо террористов, и никто не успел 
бросить бомбы.

Несмотря на постоянное скопление большого числа филеров и чинов наружной 
полиции у здания Департамента Полиции и близь квартиры Министра 
Внутренних Дел, никто из террористов, тем не менее, задержан не был. Сам 
Савинков в записках высказывает крайнее недоумение по этому поводу. “Я до 
сих пор ничем не могу объяснить благополучного исхода этого первого 
нашего покушения, как случайной удачей”, — пишет Савинков. — “Каляев, 
стоявший на Цепном мосту, прислонясь к перилам и не спуская глаз с 
Пантелеймоновской улицы, настолько напряжённая его поза и упорное 
сосредоточение всей фигуры выделялись из массы, что для меня не понятно, 
как агенты охраны, которыми был усеян мост и набережная Фонтанки, не 
обратили на него внимания?!...”

25 марта террористы снова с бомбами в руках ожидали выезда В. К. Плеве, 
но и на этот раз неудачно. Тогда решено было сделать покушение в день 1 
апреля. Ночью 31 марта в “Северной гостинице” приготовлявший разрывные 
снаряды для покушения Алексий Покотилов погиб от взрыва. Дело и том, что 
бомбы боевой организации социалистов-революционеров имели химический 
запал: они были снабжены двумя крестообразно помещёнными трубками с 
зажигательными и детонаторными приборами. Первые состояли из наполненных 
серной кислотой стеклянных трубок с баллонами и насаженными на них 
свинцовыми грузами. Этот груз при падении снаряда в любом положении ломал 
стеклянную трубку, серная кислота, выливаясь, воспламеняла смесь, 
бертолетовой соли с сахаром. Воспламенение же этого состава производило 
сперва взрыв гремучей ртути, а потом и динамита, наполнявшего снаряд. 
Неустранимая опасность при заряжении заключалась в том, что стекло трубки 
легко могло сломаться в руках, как, невидимому, и случилось с Покотиловым.

Смерть Покотилова явилась для участников организации тяжёлой 
неожиданностью. Из бывшего у них запаса динамита пропало при взрыве три 
четверти. Оставшаяся четверть хранилась у Швейцера в Двинске, но из нее 
возможно было приготовить одну бомбу. Убить Плеве с помощью только одного 
метальщика организация не находила возможным. Савинков решил временно 
приостановить дело.

Но тут приехал Азеф и набросился на него с упрёками. “Что вы затеяли? 
Какое вы имеете право своей властью изменять решения центрального 
комитета?” — кричал Азеф. На заявление Савинкова, что смерть Покотилова 
заставила их изменить первоначально принятый план, Азеф нахмурился ещё 
больше и сказал: “Люди учатся на делах! Ни у кого не бывает сразу нужного 
опыта. Из этого, однако, не следует, что нужно делать исключительно то, 
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что легко... Смерть Покотилова?... Но вы должны быть готовы ко всяким 
случайностям!... Вы должны быть готовы к гибели всей организации до 
последнем человека!... Что вас смущает? Если нет людей, их нужно найти. 
Если нет динамита, его необходимо сделать.. Но бросать дело нельзя 
никогда. Плеве, во всяком случае, будет убит. Если мы его не убьём, его 
не убьёт никто!...

Швейцер получил от Азефа адрес партийного инженера Н. в Харьковской 
губернии. С помощью этого инженера он изготовил в земской лаборатории пуд 
динамита и в июне месяце привёз его в Петербург.

По требованию Азефа вновь было налажено наблюдение за Плеве. Под личным 
руководством Азефа дело пошло успешнее. Наблюдатели постоянно встречали 
на улице Плеве. Они до тонкости изучили внешний вид его выездов и могли 
отличить его карету за сто шагов. Особенно много сведений было тогда у 
Каляева. Ежедневно, выходя торговать на улице, он ставил себе задачу 
встретить карету министра. По мельчайшим признакам на улице: по 
количеству охраны, по внешнему виду наружной полиции — приставов и 
околоточных надзирателей, по тому напряжённому ожиданию, которое 
чувствовалось при приближении министерской кареты, Каляев безошибочно 
заключал, проехал ли уже Плеве по этой улице или ещё проедет? Описывая 
выезд, он давал не только самое точное описание масти и примет лошадей, 
наружности кучера и чинов охраны, но и деталей самой кареты. Другие члены 
организации, ездившие извозчиками, дополнили, проверили и развили 
наблюдения Каляева. В общем, систематическое наблюдение привело 
организацию к уверенности, что легче всего убить Плеве в четверг по 
дороге с Аптекарского острова на Царскосельский вокзал.

Во второй половине июня Азеф, убедившись, что налаженное им дело идёт 
хорошо, уехал... “по общепартийным делам” в провинцию.

В первых числах июля месяца в Москве было устроено совещание Азефа с 
Савинковым, Сазоновым и Каляевым, на котором обсуждался подробный план 
покушения. Выработанный сообща в Москве, план заключался в следующем. 
Метальщики должны были ожидать Плеве в пути. Первый, встретив министра, 
должен был пропустить его мимо себя и заградить ему дорогу обратно на 
дачу. Второй должен был бросить бомбу в карету. Третий должен был кинуть 
свою бомбу только в случае неудачи второго, если бы Плеве был равен или 
бомба второго не разорвалась. Четвёртый, резервный метальщик, обязан был 
действовать лишь в крайнем случае: если бы Плеве, прорвавшись через бомбы 
второго и третьего, всё-таки поехал вперёд, по направлению к вокзалу. 
Всех метальщиков должно было быть четверо, а именно: Егор Сазонов, Иван 
Каляев, некий У. и вновь привлечённый к делу еврей Лейба Сикорский, Макс 
Швейцер готовил бомбы, Егор Дулебов на своей пролётке должен был 
развозить метальщиков, наблюдал же за всем Борис Савинков. Дора Бриллиант 
также усиленно просила дать ей бомбу для метания, но ей было отказано, 
так как в случае возможного несчастья со Швейцером, она именно должна 
была заменить его в приготовлении снарядов. Покушение было назначено на 8-
е июля, но по каким-то, чисто случайным, причинам оно ещё раз не удалось, 
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и было решено повторить его в следующий четверг, 15-го июля.

Вот как описывает Савинков день 15 июля — убийство В. К. Плеве.

“Между 8 и 9 часами утра я встретил на Николаевском вокзале 
Сазонова, а на Варшавском — Каляева. Сазонов был одет 
железнодорожным служащим, Каляев — швейцаром. Одновременно 
приехали с Варшавского вокзала из Двинска, У. и Сикорский. В 
начале 10 часа Дулебов успел раздать бомбы, которые за ночь 
приготовили Макс Швейцер, проживавший в “Гранд-Отеле”. Самая 
большая, 12-ти фунтовая, бомба была передана Сазонову. Она 
была цилиндрической формы, завёрнута в газетную бумагу и 
перевязана шнурком. Бомба Каляева была обёрнута в платок. 
Каляев и Сазонов не скрывали своих снарядов. Они несли их 
открыто в руках. У. и Сикорский прятали свои бомбы под 
плащами. Метальщики один за другим в условленном порядке 
прошли на назначенные места: первым У, вторым. Сазонов, 
третьим Каляев и четвёртым Сикорский. Они должны были пройти 
по Английскому проспекту и Дровяной улице к Обводному каналу 
и, повернув по Обводному каналу, мимо Балтийского и 
Варшавского вокзалов выйти на встречу Плеве на Измайловский 
проспект. Время было рассчитано так, что при средней ходьбе, 
они должны были встретить Плеве по Измайловскому проспекту, от 
Обводного канала до 1-й роты. Шли они на расстоянии 40 шагов 
один от другого. Этим устранялась опасность детонации от 
взрыва. У. должен был пропустить Плеве мимо себя и затем 
загородить ему дорогу обратно на дачу. Сазонов должен был 
бросить первую бомбу. Когда я подошёл к 7-й роте Измайловского 
полка в половине 10-го часа, я увидел, как городовой на углу 
вытянулся во фронте. В тот же момент, на мосту через Обводной 
канал я заметил Сазонова. Он шёл высоко держа голову и держа у 
плеча снаряд. И сейчас же сзади меня раздалась крупная рысь и 
мимо промчалась карета с вороными конями. Прошло несколько 
секунд... Сазонов исчез в толпе. Вдруг, в однообразный шум 
улицы ворвался тяжёлый и грузный, страшный звук. Будто кто-то 
ударил чугунным молотом по чугунной плите... В ту же секунду 
жалобно задребезжали разбитые в окнах стекла. Я увидел, как от 
земли узкой воронкой взвился столб серо-жёлтого, почти чёрного 
по краям дыма. В дыму я увидел какие-то чёрные обломки...”

Как известно, от взрыва бомбы, брошенной Сазоновым, В.К. Плеве был убит, 
а сам Сазонов — ранен.

Судили Сазонова и задержанного с ним Сикорского 30 ноября 1904 года в С.-
Петербургской Судебной Палате с сословными представителями. Ни приговору 
Палаты оба подсудимые были лишены всех прав состояния, причём Сазонов был 
сослан на каторжные работы без срока, а Сикорский — на 20 лет. Такой, 
сравнительно мягкий, приговор объясняется тем, что Правительство решило 
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тогда несколько изменить политику и не волновать далее общество смертными 
казнями. Сазонов после приговора был заключён в Шлиссельбургскую 
крепость. В 1906 году он был переведён из Шлиссельбурга в Акатуйскую 
каторжную тюрьму.

Другие участники убийства Плеве скрылись за границей и, на потеху кагала, 
до сего времени считаются не разысканными...

III. Кто убил Великого Князя Сергия Александровича.

Недавно за границей появилась книга “Воспоминаний” одного из видных 
деятелей “боевой организации” партии социалистов-революционеров Бориса 
Савинкова. “Московские Ведомости” приводят такой рассказ Савинкова об 
убийстве великого князя Сергия Александровича:

“На женевских совещаниях боевой организации в сентябре 1905 
года мне поручено было покушение на Московского генерал-
губернатора, великого князя Сергия Александровича, — так 
начинает свой рассказ Борис Савинков. — Со мной в Москву 
должны были ехать Дора Бриллиант (еврейка), Иван Каляев и 
Опанас (революционная кличка). Я имел право пополнить 
организацию, но всего только одним членом. План кампании был 
старый, уже испытанный в деле Плеве. Предполагалось учредить 
наружное наблюдение за великим князем и затем убить его на 
улице. Для целей наблюдения указаны были Опанас и Каляев. В 
начале ноября Бриллиант, Каляев, Опанас и я выехали в Россию. 
Через несколько дней мы встретились в Москве... 

Опанас и Каляев купили сани в одно и то же время, и 
одновременно (8 декабря), хотя в разных частях Москвы, 
подверглись осмотру, получили номера на право езды и начали 
свою извозчичью работу.

На работе они, по рассказу Савинкова, соперничали друг с 
другом. Каляев выстояв по определённому плану часы на 
назначенной улице, не прекращал наблюдений. Весь остаток дня 
он продолжал посматривать, руководствуясь уже своими 
собственными соображениями. И ему удавалось не раз видеть 
великого князя на такой улице и в такой час, где и когда его 
можно было ожидать всего менее. У Опанаса был тоже свой план. 
Независимо от Каляева, и он приводил его в исполнение. Но он 
меньше ездил по улицам. Чисто логическим путём он приходил к 
выводу, что великий князь неизбежно выедет в определённое 
время и старался быть на Тверской как раз в эти часы. Таким 
образом, его наблюдениями дополнялись наблюдения Каляева и 
наоборот. С Борисом Савинковым, проживавшим по паспорту 
английского инженера Джемса Галли, они встречались в трактире 
Бакастова у Сухаревой башни по воскресным и праздничным дням.
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Несмотря на малочисленность организации, наблюдение шло очень 
успешно. Вскоре был установлен с точностью выезд великого 
князя. Каляев рассказывал о нём так же подробно, как некогда о 
карете Плеве, за которым он же и наблюдал до покушения. 
Отличительными чертами великокняжеской кареты были белые вожжи 
и белые, яркие, ацетиленовые огни фонарей. Таких огней больше 
ни у кого в Москве не было. Каляев и Опанас изучили 
великокняжеских кучеров и по кучерам могли безошибочно 
определять, выезжает ли великий князь или великая княгиня.

Установление выездов было, однако, ещё недостаточно. 
Необходимо было определить, куда и когда ездит великий князь. 
Вскоре всё это было выяснено и решено было готовиться к 
покушению.

10-го января, неожиданно для заговорщиков, великий князь 
переехал в Кремль, где пришлось установить новое наблюдение. 
Здесь вскоре же наблюдение отметило ежедневные регулярные 
посещения великим князем Тверского дворца, где помещалась 
гражданская канцелярия генерал-губернатора. Наблюдательный 
пост был перенесён к Тверскому дворцу.

В виду того, что выезд был регулярный и внешний вид его был 
известен в точности террористам, они с половины января стали 
готовиться к покушению. Каляев продал сани и лошадь и уехал в 
Харьков, чтобы скрыть следы своей извозчичьей жизни и 
переменил паспорт. Наблюдателем остался один Опанас, с целью 
не потерять уже найденный, неизменный (через день) выезд 
великого князя из Кремля в Тверской дворец. Опанас 
останавливался у Царь-Колокола, прямо против дворца, а две 
последние недели наблюдал за великим князем только с этого 
места. Ни филеры, ни городовые почему-то не обратили на него 
внимания. Покушение было назначено на 2 февраля, когда в 
Большом театре имел состояться спектакль в пользу склада 
Красного Креста, находившегося под покровительством великой 
княгини Елизаветы Фёдоровны. Каляев приехал в Москву. Савинков 
съездил за Дорой Бриллиант, которая должна была приготовить 
бомбы. Она временно проживала в Юрьеве и там хранила динамит.

По приезде в Москву Дора Бриллиант остановилась на Никольской, 
в гостинице “Славянский Базар”. Здесь днём 2-го февраля она 
приготовила две бомбы: одну для Каляева, другую для некоего 
Александровича из Баку, привлечённого к делу Савинковым. В 7 
часов вечера Дора Бриллиант вынесла из гостиницы завёрнутые в 
плед бомбы и передала их поджидавшему в Богоявленском переулке 
Савинкову, который положил их в портфель. В 7 час. обе бомбы 
уже находились в руках метателей, а с 8 час. вечера Каляев 
стал на Воскресенской площади, у здания городской думы. 
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Александрович же — в проезде Александровского сада. Таким 
образом, от Никольских ворот великому князю было только два 
пути в Большой театр — либо на Каляева, либо на 
Александровича. И Каляев, и Александрович выли одеты 
крестьянами, в поддевках, картузах и высоких сапогах, а бомбы 
их были завернуты в пёстрые ситцевые платки. Сам Савинков 
сидел в Александровском саду и ждал там взрыва. Однако, в этот 
день покушение, по каким-то, чисто случайным, причинам не 
состоялось.

4-го февраля, один из членов организации, Александрович, 
отказался от участия в покушении. Александрович заявил, что 
переоценил свои силы и видит теперь, после 2-го февраля, что 
не может работать в терроре. Положение, по рассказу Савинкова, 
показалось ему трудным. Нужно было выработать одно из двух: 
либо вместо Александровича принять участие, в покушении самому 
Савинкову или Опанасу, либо устроить покушение с одним 
метальщиком Каляевым. В конце концов Савинков решил было 
отложить покушение, но Каляев настоял пустить его одного с 
бомбой.

Савинков передал ему тогда же одну бомбу, а другую возвратил 
Доре Бриллиант...” [ 11 ]

Каляев, как известно, выполнил покушение. Взрыв бомбы произошёл 4-го 
февраля, приблизительно в 2 час 45 м. дня. Официальный источник так 
описывает событие: “4 февраля 1905 года в Москве в то время, когда 
великий князь Сергий Александрович проезжал в карете из Николаевского 
дворца на Тверскую, на Сенатской площади, в расстоянии 65 шагов от 
Никольских ворот неизвестный злоумышленник бросил в карету Его Высочества 
бомбу. Взрывом, происшедшим от разорвавшейся бомбы, великий князь был 
убит на месте, а сидевшему на козлах кучеру Андрею Рудинкину были 
причинены многочисленные, тяжкие телесные повреждения. Тело великого 
князя оказалось обезображенным, причём голова, шея, верхняя часть груди с 
левым плечом и рукой были оторваны и совершенно разрушены, левая нога 
переломана с раздроблением бедра, от которого отделились нижняя его 
часть, голень и стопа. Силой произведённого злоумышленниками взрыва кузов 
кареты, в которой следовал великий князь, был расщеплён на мелкие куски 
и, кроме того, были выбиты стёкла наружных рам ближайшей к Никольским 
воротам части здания судебных установлений и расположенного против этого 
здания арсенала.

Сам же Каляев, в письме из тюрьмы, так описывает момент взрыва:

“Я бросал на расстоянии четырёх шагов, не более, с разбега, в 
упор; я сам был захвачен вихрем взрыва, видел как разрывалась 
карета... После того, как облако рассеялось, я остался у 
остатков задних колёс. Помню, в меня пахнуло дымом и щепками 
прямо в лицо. Потом увидел шагах в пятистах от себя, ближе к 
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воротам, комья великокняжеской одежды и обнажённое тело... В 
шагах десяти за каретой лежала моя шапка, я подошёл и поднял 
её, и надел. Я огляделся. Вся поддёвка моя была истыкана 
кусками дерева, висели клочья и она вся обгорела. С лица 
обильно лилась кровь, и я понял, что мне не уйти, хотя было 
несколько долгих мгновений, когда никого не было вокруг... Я 
пошёл... В это время послышалось сзади: “держи! держи!”, — на 
меня едва не наехали чьи-то сани и чьи-то руки овладели мной. 
Я не сопротивлялся... Вокруг меня засуетились городовой, 
околоточный и люди, люди...”

Каляева судили в особом присутствии Сената 5 апреля 1905 г. Он был 
присуждён к смертной казни и повешен в Шлиссельбурге 10 мая того же года.

Из других участников убийства великого князя Сергия Александровича Борис 
Савинков и Опанас скрылись за границу; Александрович был несколько 
месяцев спустя задержан на юге по делу о террористическом акте и по 
приговору суда казнён; Дора Бриллиант год спустя была арестована по 
какому-то делу и умерла в тюрьме.

IV. Богров и кагал.

Кто таков Мордка Богров — ставленник эсэров или представитель еврейского 
кагала, совершивший злодейство по уполномочию последнего?

Пока нет данных для того, чтобы с полной уверенностью ответить на этот 
вопрос [ 12 ]. Но данные для весьма основательных предположений имеются. В 
Киеве за несколько дней до злодейства ходили крайне упорные слухи 
(вышедшие из еврейских кругов) о том, что П.А. Столыпин будет убит.

Об этом за два дня до злодейства в Киевском национальном клубе с горячим 
волнением говорил видный политический деятель правого лагеря г. Р-ский, 
горько жаловавшийся, что его заявлениям никто не верит. Увы, не поверили 
его заявлениям и деятели названного клуба... Г. Р-скину тогда же 
рассказывал, что у евреев состоялись какие-то важные решения, что слухи о 
проекте национализации торговли и кредита привели евреев в бешенство, и 
они решили покончить со Столыпиным. Одновременно с этим и даже несколько 
раньше такие же слухи упорно ходили в Кременчуге, несомненно являющимся в 
настоящее время одним из главнейших центров еврейства. Сам Богров 
проводил лето подле Кременчуга, на курорте “Потоки”, куда на лето 
съезжаются евреи из всех местностей Южной России.

Там, по-видимому, и состоялось решение убить П.А. Столыпина.

Сам Богров на следствии объяснил, что убить Столыпина он решил еще 
задолго до 1 сентября и с этой целью из “Поток” приехал в Киев. Кроме 
того, в своём показании, данном на следствии, Богров упоминал и о 
Кременчуге.

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/12.htm (69 of 74)03.04.2007 16:17:03



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Вечный жид, Агасфер, и три его главные воплощения. В. Жид политический.

В день казни Богров, находясь в очень нервном состоянии, заявил, что 
стреляя в Столыпина, он боролся за благо и счастье еврейского народа!... 
[ 13 ]

В настоящее время Киевские евреи оплакивают смерть “героя” Богрова. 
Многие студенты-евреи и еврейки-курсистки нарядились в траур. Делается 
это открыто, вызывающе. Вообще, евреи в Киеве теперь неистово обнаглели.

Сначала, тотчас после злодейства 1 сентября, они было очень струсили, 
боясь погрома. Но, когда они увидели, что власти приняли самые 
решительные меры для охраны неприкосновенности евреев, такие меры, каких 
правительство никогда не решалось принимать для борьбы с революцией, они 
убедились в своей полной безопасности, решили, что убийство Столыпина 
прошло для них безнаказанно и сразу стали невыносимо предерзостны. 
Старания местных властей, доходивших до позорного пресмыкательства перед 
евреями, последние истолковали в том смысле, что власти боятся их 
кагала...

До чего обнаглели евреи, видно из следующего маленького, но характерного 
примера. Жена отставного полковника, О-ская, пошла с прислугой на 
Галицкий базар и, зайдя в мясную лавку, потребовала мозгов. Еврей-мясник 
спросил:

“Вам каких мозгов? Может быть, Столыпинских?...”

Г-жа О-ская, крайне возмущённая, накричала на еврея и пригрозила позвать 
полицию, на что еврей ответил:

“Напрасно будете беспокоиться: полиция вам не поверит!...”

[ 1 ] У финикиян пиренейский полуостров назывался Сефардим, причём, как 
тогда уже, так и впоследствии это наименование было переносимо на 
тамошних евреев. Когда же, в конце XV века, Фердинанд и Изабелла изгнали 
сынов Иуды, разрешив остаться в Испании лишь тем, которые перейдут в 
христианство, то часть, разумеется лицемерно крестилась, но оставалась по-
прежнему в иудействе, хотя и была именуема “новыми христианами”. В эпоху 
же французской революции, а особенно после наполеоновских войн, все эти 
“новые христиане” уже открыто заявили себя евреями. Беглые же, между 
прочим, в Италию и Голландию, испанские евреи также называли себя 
“Сефардим” в отличие от немецких евреев “Аскназим”, ими презираемых, но 
выпавших через Польшу и на нашу долю. Д'Израэли происходил из крещёных 
Сефардимов да и лично крестился, но умер всё таки правоверным евреем.

[ 2 ] Порядочность, благородство, рыцарские порывы души.
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[ 3 ] Kluber, uebersicht der diplomatischen Verhandlungen des Wiener 
Congresses, III, 375; Deutsches Bundesrecht, 4 изд., § 516, прим.

[ 4 ] Следующие члены Думы, приняв на себя инициативу, решились 
облагодетельствовать русский народ уничтожением черты иудейской оседлости:

Амурская область. — 1) Чилинкин Н.Ф.; Амурское и Уссурийское 
казачье войско. —2) Маньков Н.А.; Архангельская губ. — 3) 
Томилов И.С. и 4) Мефодьев Н.В.; Астраханская губ. — 5) 
Виноградов В.Д.; Бакинск., Елисаветпольск. и Ереванск. губ. — 
6) Сагателян И.Я. и 7) Хас-Мамедов Х.Е.; Бессарабская губ. — 
8) Гулькин Д.П.; Варшавская губ. — 9) Грабский Ф.В.; 10) 
Яблоновский В.Ю.; Виленская губ. — 11) Ванькович С.А.; 12) 
Свенцицкий Г.И., 13) Циунелис М.Е., 14) Мацеевич С.Г., 15) 
Монтвилл И.С.; Владимирская губ. — 16) Воронин С.А., 17) 
Кобяков A.M., 18) Черносвитов К.К.; Воронежская губ. — 19) 
Блинов А.А., 20) Звягинцев А.И., 21) Шпингарёв А.И., 22) 
Петровский О.А.; Вятская губ. — 23) Бакин М.П., 24) Кропотов А.
Е., 25) Липягов С.С., 26) Мерзляков И.Л., 27) Попов 2-й, А.А., 
28) Путятин В.П., 29) Астраханцев Е.П., 30) Баш киров В.И.; 
Гродненская губ. — 31) Бич В.А., 32) Есьман В.К.; Дагестанская 
область и закатыльский округ — 33) Гайдаров И.Б. И.-Б.; 
Область Войска Донского — 34) Ад жемов М.С., 35) Воронков М.
С., 36) Ефреов И.Н., 37) Захарьев Н.А., 38) Пырков П.Р., 39) 
Харламов В.А.; Екатеринославская губ. — 40) Алексеенко М.М., 
41) Каменский П.В., 42) Кузнецов Г.С.; Енисейская губ. — 43) 
Караулов В.А.; Забайкальская губ. —44) Войлошников А.А., 45) 
Волков 2-й, Н.К.; Иркутская губ. — 46) Белоусов Т.О.; 
Казанская губ. — 47) Дунаев C.B., 43) Лунин А.А., 49) Максудов 
С.Н., 50) Соколов 3-й И.; Калишская губ. — 51) Парчевский А.
И.; Калужская губ. — 52) Шешминцев Л.К.; Карская и Батумская 
области и Сухумский округ. — 53) Шервашидзе князь П.Л.; 
Киевская губ. — 54) Лучицкий И.В.; Ковенская губ — 55) Завиша 
К.А., 56) Кейнис Ф.О., 57) Кузьме Ф.А., 58) Пожелло И.О., 59) 
Фридман Н.М., иудей; Костромская губ. — 60) Герасимов П.В., 
61) Сурков И.И.; Кубанское казачье войско — 62) Бардиж К.Л.; 
Кубанская и Тверская области. — 63) Покровский 2-й, Н.П.; 
Курляндская губ. — 64) Карлсберг Э.Ф., 65) Нисселович Л.Н., 
иудей; Кутаисская губ. — 66) Гегечкори Е.П.; Ке-лецкая губ. — 
67) Яронский В.Ф.; Лифляндская губ. — 68) Мейендорф бар., А.
Ф., 69) Шульценберг М.М., 70) Баркман О.А., 71) Предкальн А.
И., 72) Эргардт Р.Я.; Ломжинская губ. — 73) Гарусевич Я.С.; 
Люблинская губ. — 74) Наконечный И.М., Московская губ. — 75) 
Челноков М.В., 76) Захаров 2-й М.В., 77) Головин Ф.А., 78) 
Маклаков В.А., 79) Щепкин Н.Н.; Нижегородская губ. — 80) 
Килевейн Г.Р., 81) Савельев А.А., 82) Фаворский А.Е., 83) 
Хвощинский В.В., 84) Иконников А.В.; Новгородская губ. — 85) 
Румянцев Н.Ф.; Олонецкая губ. — 86) Неёлов Н.Н., 87) Ушаков А.
А.; Оренбургская губ. — 88) Владимиров Ф.А., 89) Покровский 1-
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й И.К., 90) Байбурин З.Н., 91) Гродзицкий М.И.; Орловская губ. 
— 92) Фёдоров 1-й А.А.; Пермская губ. — 93) Бабянский А.Ф., 
94) Егоров Н.М., 95) Исполлатов Н.И., 96) Кондратьев Ф.Ф., 97) 
Степанов В.А., 98) Титов Н.В., 99) Устинов П.Г., 100) Васильев 
М.А., 101) Петров 3-й К.М.; Петроковская губ. — 102) Жуковский 
В.В., 103) Ржонд A.M.; Плоцкая губ. — 104) Вонсович И.И.; 
Подольская губ. — Ю5) Сендерко М.И.; Приморская область. — 
106) Шило А.И.; Радомская губ. — 107) Свежинский И.В.; 
Рязанская губ. —108) Лукашин И.И.; Самарская губ. — 109) 
Новиков А.И., 110) Попов 3-й А.Н., 111) Пус-тошкин Е.В., 112) 
Ротермель Н.И., 113) Маров А.И.; С-Петербургская губ. — 114) 
Полетаев Н.Г.; С-Петербург. — 115) Беляев 2-й С.П., 116) 
Кутлер Н.Н., 117) Милюков П.Н., 118) Родичев Ф.И.; Саратовская 
губ. — 119) Лебедев 1-й Н.Ф., 120) Уваров граф А.А., 121) 
Масленников A.M., 122) Розанов Н.С.; Симбирская губ. — 123) 
Протопопов А.Д., 124) Березовский 1-й А.Е.; Смоленская губ. — 
125) Фёдоров 2-й Г.Ф., 126) Хомяков Н.А.; Ставропольская губ. 
— 127) Ляхницкий Н.Я., 128) Рожков Г.Е., 129) Иванов 2-й Н.Т.; 
Су-валкская губ. — 130) Булат А.А.; Седлецкая губ. — 131) 
Дымша Л.К.; Таврическая губ. — 132) Гальвас Г.Г., 133) Захаров 
1-й З.Д., 134) Муфтий-заде И.М., 135) Фальц Фейн В.Э., 136) 
Мурзаев М.К., 137) Панкеев Н.М.; Тамбовская губ. — 138) Комсин 
1-й В.И., 139) Комсин 2-й С.И.; Тифлисская губ. — 140) Чхеидзе 
Н.С., грузин; Тобольская губ. — 141) Дзюбинский В.И., 142) 
Скалозубов Н.Л.; Томская губ. — 143) Мягкий А.Г., 144) Климов 
В.В., 145) Некрасов Н.В., 146) Скороходов А.А.; Уральское 
казачье войско. — 147) Еремин Ф. А.; Уфимская губ. — 148) 
Блюменталь Ю.Ю., 149) Сыртланов А.О., Ш.А., 150) Тевкелев К.М.-
Б.Г., 151) Толстой граф А.П., 152) Тукаев М.Ш., М.Х., 153) 
Гутон Г.В., 154) Махмудов Ш.З.; Харьковская губ. — 155) 
Голицын А.Д.; Херсонская губ. — 156) Сторчак И.И.; От города 
Одессы — 157) Никольский А.И.; Черниговская губ. — 158) 
Базилевич П.Е., 159) Глебов 2-й Ю.Н.; 160) Гузь В.Д., 161) 
Искрицкий М.А., 162) Клименко 1-й И.С.; Эстляндская губ. — 
163) Террас А.Я.

Надо ли пояснять, что в этом составе еврейских друзей фигурируют прежде 
всего инородцы, а в особенности — поляки, которые, однако, у себя не дают 
сынам Иуды хода ни на каких выборах, вообще же презирают евреев и ядовито 
злорадствуют когда в безграничных количествах навязывают их нам. Затем 
идут прогрессисты: “ка-дэ-ки”, социал-демократы и всякие иные 
революционеры; далее следуют “москвичи-кадеты”, а среди них, разумеется, 
Щепкин и Маклаков; за этими уже спешат такие “освободители” России, как 
грузины Гёгечкори и Чхеидзе, а в заключение, наблюдая, чтобы никто из 
шаббесгоев не отставал, шествуют представители хозяев, т.е. оба думские 
иудея — Фридман и Нисселович...

Благосклонное участие “инициаторов” в этом триумфе всемирного кагала не 
требует сложных объяснений. Если исключить немногих, понятия в вопросе не 
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имеющих и руководствующихся либо пустозвонными фразами о “социальной 
справедливости” либо стадным инстинктом, то мы увидим, что подавляющее 
большинство всех прочих, увы, действует вполне сознательно. Одни 
стремятся нанести русскому народу, своему простодушному владыке, 
смертельный удар, как лютые, но открытые враги его, другие же, как 
предатели собственного отечества и рабы “избранного народа”, проникнув в 
самую Думу единственно по милости кагала, не дерзают нарушить его приказ. 
Посему заявление об “уничтожении черты” должно быть рассматриваемо, 
одновременно, как увенчание иудейской революции в России и как циническое 
доказательство самооплевывания шаббесгоев. Своей “инициативой” кадеты, в 
частности, всенародно признали, что их девиз — “народная свобода” значит 
в действительности — “тирания жидов”. Таким образом не может быть двух 
мнений в вопросе, чем руководствовались инициаторы “уничтожения черты 
оседлости”: любовью к сынам Иуды или же ненавистью к России?...

Вновь заражая её “поцелуем Альманзора”, упомянутые зачинщики разрушения 
“черты”, очевидно, понимают, что делают!… (из “Земщины”).

[ 5 ] Опасно любить людей, несчастье — управлять ими. Служить им — труд, 
быстро забываемый Просвещать их — безумие, которому они никогда не давали 
пощады!... Лагарп.

[ 6 ] Припомним хотя бы недавние изумительные и беспримерные похороны в 
Москве курляндского еврея-коновала Баумана (он же Грач), представлявшие 
злоумышленное и наглое издевательство над всем, что для русского народа 
велико и свято. Этот непостижимый и ужасный факт стадного психоза ещё 
ожидает своего историка, который, без сомнения, должен будет описывать 
позор нашей родины кровью и слезами.

[ 7 ] Таковы, например, апофеозы Гамбетты и д'Израэли.

[ 8 ] См. в “Journal Officiel”, 25 мая 1895 г. No 142, произнесённую в 
палате депутатов речь Дэни об ожидовлении французского правительства, а 
равно и в “Libre Parole” статьи Эдуарда Дрюмона, маркиза Мореса и графа 
де Ламаза о захвате евреями лучших мест в администрации, судебном 
ведомстве и войске.

[ 9 ] Нужно ли называть вновь хотя бы оппортунизм или “Панаму”?...

[ 10 ] Должно быть, еврей, в свою очередь. А. Шмаков.

[ 11 ] Таким образом ясно устанавливается, что еврейка Дора Бриллиант не 
только фабриковала бомбы в “Славянском Базаре”, что и подобало “природной 
аристократке мира”, но и хранила их про запас, равно как сохранила у себя 
же и динамит. Отсюда следует заключить, что она являлась высшим агентом 
кагала, в руках которого, очевидно, сосредоточивались как вся власть над 
боевиками, так и средства к совершению злодеяний, своим варварством 
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изумляющих мир. Иначе говоря, без воли тайного правительства сынов Иуды 
ни одна бомба разорваться не могла. Отсюда же, с другой стороны, явствует 
вне сомнений, что хотя растерзывание “сильных” врагов “избранного” народа 
бомбами совершалось по злостному издевательству приверженцев талмуда 
шаббесгоями, тем не менее, исключительно ради “просветительных” целей 
иудаизма. Отсюда, всяким Каляевым, Сазоновым, Савинковым предоставляется, 
наконец, рассудить, до какой степени прелестна роль, которую они для 
возвеличения еврейской тирании, с таким апломбом играли, да и поныне 
играть не отказываются. Алексей Шмаков.

[ 12 ] Оговорка, не понятная у прозорливого автора статьи. Что “Митя” 
Богров действовал, как истый еврей, предательски, дерзновенно, с явным 
глумлением над “охраной” и во славу Израиля, в этом нет и не может быть 
сомнений. А что основные роли в убийстве “сильных” врагов еврейства 
неизменно принадлежали членам “избранного” же народа, это очевидно даже 
из приведённых выше злодеяний — Соломона Рыссы, Евно Азефа, Макса 
Швейцера и Доры Бриллиант.

[ 13 ] Небезызвестно, что П.А. Столыпину приписывалось вето на замысел 
прекратить дело о ритуальном убийстве Андрюши Ющинского. Но чего, в 
особенности, не мог простить мужественному премьеру кагал, это — гордое 
сознание величия русского знамени! Алексей Шмаков.

 Последние изменения: 24.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Потаенное правительство евреев. Данные истории. 
Современная форма: “Alliance Israelite Universelle”, — 

“Хабура Коль Изроэль Хаберим”.

Jura, perjura, — secretum Prodere noli!...

Еврейство — явление исключительное в истории. Как бы ни освещали мы её 
сцену и сколько бы ни вглядывались за кулисами, мы нигде не находим 
ничего подобного. Беспримерность факта создаёт и чрезвычайные затруднения 
при его исследовании. Здесь истина сплошь и рядом невероятна. Вот почему 
самые очевидные данные, равно как доказательства, никакому сомнению не 
подлежащие, всё ещё могут казаться недостаточными. Этим обусловливается и 
необыкновенная тяжесть повествования. Любой его объём оказывается 
ничтожным перед крайней сложностью задачи. С другой стороны, 
соприкасаясь, а нередко и смешиваясь с событиями жизни других народов, 
еврейство представляет единственную в своём роде проблему по широте и 
глубине. Греческий оратор Фокион, написав речь, несколько дней, говорят 
обдумывал, нельзя ли из неё что-нибудь выбросить? Таково и еврейство. 
Рассматривая его многовековой путь, следует размышлять не о том с чем 
надо ознакомиться предварительно, а надлежит, по возможности, определить, 
что не столь необходимо для изучения. Иначе нет выхода, как и не может 
быть конца работам подготовительным. Точно также и при изысканиях в сфере 
самой проблемы, неизбежно установить заранее — как общие пределы труда, 
так и границы его отдалённых частей, сознавая, что и те, и другие никогда 
не совпадут с действительностью. Как бы, однако, ни мало такое сокращение 
темы признавалось уместным, оно, к сожалению, неустранимо, ибо 
резолютивная цель — обращение к синтезу, а затем и к выводам, никогда при 
ином методе не была бы достигнута.

Сообразно с таким положением вопроса позволительно, наконец, заключить, 
что и для нас приблизился момент перехода к суммированию итогов наряду с 
анализом их логических последствий.

Принимая же во внимание, что основная идея настоящего исследования — 
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показать существование в наши дни международного тайного правительства, 
распоряжающегося судьбами наций и государств, мы не можем подойти к этому 
предмету другой дорогой, как ознакомившись с сокровенной властью иудеев.

Объявив Иегову собственным богом, т.е. присвоив самого Творца вселенной, 
а себя назвав “избранным” народом среди всего остального человечества и, 
сверх того, учинив с тем же Иеговой договор, по которому за обрезание 
своих сынов оно приобрело монополию господства над миром, еврейство, 
естественно, призывалось к неуклонному сохранению своей национальности, 
наряду с отрицанием её у других народов. Сознавая, далее, что религия — 
главный устой индивидуального бытия еврейство всегда отождествляло себя 
со своей религией и наоборот, отвергало не только всякую иную религию, но 
и прозелитизм собственной. В непоколебимом разумении обрядностей, как 
хранилища религии, наряду с заветами предков еврейство признало 
неприкосновенным и запечатлело в талмуде свои религиозные формы, но затем 
презрительно исключало заботы о старине и обрядах веры для всех прочих 
людей. Провозглашая себя аристократией мира и построясь на этом принципе, 
то же еврейство проповедует радикализм демократии для иноплеменников. 
Дерзновение такого противоречия достигает кульминации в лице столь 
прославленных иудейских вожаков, как Лассаль и д'Израэли. Проповедь 
демократических стремлении отнюдь не помешала первому из них в Берлине, а 
второму в Лондоне пробираться в аристократические круги общества и 
домогаться там права гражданства. “Все есть раса, — другой истины не 
существует”, — восклицает банкир Сидония в “Танкреде”. “Идея расы — 
верховная истина, в которой растворяются все иные”, — повторяет Сидония. 
Эта же мысль красной нитью проходит у д'Израэли и далее в целом ряде 
произведений (“Конингсби”, “Всеобщее предисловие”, “Жизнь Георге 
Бентинка”). То и дело возвращаясь к ней же, не только рекламирует, он 
кричит о ней, да ещё среди арийцев, будучи симитом, т.е. по собственному 
утверждению, принадлежа к самой благородной расе. Наряду со сказанным, он 
же, д'Израэли, воспевает гимны равенству, провозглашённому французской 
революцией и в то же время превозносит иудаизм над всеми племенами, 
национальностями и расами, никому не позволяя становиться рядом. “Тема о 
расах — ключ истории”, — заключает великобританский премьер из евреев... 
А соплеменники его твердят в святом талмуде, что люди — только евреи, всё 
же остальное человечество — “человекообразные животные”, созданные в 
честь сынов Иуды. В дальнейшем развитии самосохранения и параллельно с 
разложением у других народов религии, брака, нравственности, 
государственного и общественного порядка, иудейство, без сомнения, 
рассчитывает обратить их в пыль... Этого было бы уже достаточно, чтобы 
лишить гоев всякой надежды на сопротивление. Но сыны Израиля этим не 
довольствуются. Они хотят застраховать себя наверняка. В этих видах 
талмуд-гусары кагала становятся профессорами учения Мардохея Маркса. 
Раздуваемый ими социалистический коллективизм должен обречь 
человекообразных животных на свирепую и невылазную междоусобицу. Здесь 
наблюдается, так сказать, махровый расцвет той повадки еврейства, в силу 
которой оно неизменно старалось разорвать края у всякой раны на теле 
другого народа и отравить ему кровь. Двигаясь к разрешению своей коренной 
задачи, еврейство, логически, и не могло не вмешиваться в религиозные, 
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политические либо социальные распри, так как в противном случае оказалось 
бы повинным в нерадении к собственному бытию. Это значило бы разбить свои 
скрижали и ниспровергнуть религию.

Но как бы ни были целесообразны указанные мероприятия, они представлялись 
бы бесплодными при отсутствии ещё одного и притом важнейшего фактора. 
Необходима центральная власть, такое всеиудейское правительство, которое 
предначертывало бы по условиям времени методы действия и повелевало бы 
безгранично. В этом отношении никаких колебаний быть не может. Всякий, 
хотя бы элементарно наблюдавший евреев, обязан признать даже большее. Не 
существует правительства, которое располагало бы сильнейшей властью, чем 
иудейское, как нет и государства, где верховные приказы исполнялись бы с 
таким рвением, как среди сынов Иуды в их всемирном владычестве. Можно 
сказать даже, что как бы исчерпывая своё коварство на обходе законов 
иноплеменных, иудаизм становится неспособным противостоять велениям 
центрального кагала. Разумея наряду с этим необъятность проистекающих 
отсюда результатов, еврейство, силой вещей, направляется к разрушению 
монархического принципа, т.е. действительной власти у других народов и к 
учреждению для них социал-демократической республики.

После стольких бед, разгромов и потрясений, перенесённых в древности и не 
раз возобновлявшихся затем, не только остаться на мировой сцене, но и, 
неуклонно двигаясь вперёд по пути развития своего значения, возвыситься 
до нынешнего могущества, разрозненные, поруганные, брошенные на произвол 
судьбы толпы, хотя бы и еврейские, были бы без объединяющей их власти, 
очевидно, не в состоянии. Они могли бы только падать и вырождаться, а 
отнюдь не преуспевать с нескрываемыми, вдобавок, замыслами о мировом 
господстве.

И мы действительно видим, что с первых же дней появления своего на сцене 
истории, евреи уже имели центральную власть. Странствование из Ура 
Халдейского к верховьям Евфрата, путешествие в Египет и переселение в 
землю Ханаанскую ясно отмечаются именами вождей Израиля. Это неизменно 
усматривается и в дальнейшие периоды без чего-либо, впрочем, 
таинственного с политической точки зрения вплоть до изгнания евреев из 
Палестины во II столетии после Р.Х. Такие же факты, как учреждение при 
Мардохее и сохранение доныне самого “весёлого” у евреев и наиболее в их 
ритуале опасного для гоев праздника “Пурим”, аккумулятора их злобы, 
гордыни и мстительности, равно как походы Салманассара и Навуходоноссора 
на Иерусалим, распятие Александром Македонским в Тире восьмисот фарисеев 
одновременно, затем войны Помпея и осада римскими же легионами 
Иерусалима, несомненно, требуют признать, что у “избранного” народа 
всегда была, помимо чужеродной, и своя власть, двигавшая соединённые 
иудейские силы, по своему усмотрению.

Если изгнанные далее из Месопотамии и разбежавшиеся в Испанию, а затем и 
по всей Европе, евреи никогда не переставали размножаться, интриговать, 
богатеть и политиканствовать, усиливаясь на каждом шагу, то это, без 
сомнения, вновь свидетельствует, что ими повеливает собственное их 
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правительство.

Значит, и в древности замечалось в кагале то, что за последнее столетие 
достигло полной очевидности в Европе. Со времени “великой” французской 
революции облагодетельствовавшей евреев, религиозные, политические и 
социальные перевороты на обоих полушариях чаще всего зависели от 
сокровенных причин, разыскание которых только и может объяснить данное 
положение вещей. Теперь же решительно нельзя отрицать следующего: внизу 
истории внешней и, так сказать, поверхностной, существует другая — 
подземная история. Её авторы — иудаизм и масонство, сурово 
дисциплинированные и диктаторски командуемые при условии, что гои в 
огромном большинстве этого не подозревают.

По слабости человеческого разума видимое берёт у нас верх над невидимым. 
Умудрённые же тысячелетиями опыта, сыны Израиля пользуются этим 
систематически. Не поучаемся ли мы ежедневно, что обходя законы 
иноплеменников, евреи исполняют, наоборот, веления своей кагальной власти 
беспрекословно. Тем не менее, никак не хотим уразуметь мы, что “потаённое 
правительство” требуется отсюда логически, и следовательно, не может не 
существовать.

Из сего явствует, что обще-иудейская центральная власть никогда не 
переставала функционировать и лишь неустанно расширяла свою мощь, как с 
беспримерной доселе убедительностью, это наблюдается в настоящее время.

Между тем, безграничность иудейских замыслов несоизмерима с теми 
средствами, какими могло бы располагать еврейство уже по количеству своих 
особей. Отсюда сокровенность иудейского правительства, равным образом, 
требуется безоговорочно.

Загадочна судьба этого племени... Лобзание Иуды, данное Иисусу Христу, 
осуждено на повторение всеми поколениями еврейства по отношению к другим, 
и прежде всего, христианским народам. В этом лобзании запечатлелись образ 
и дух иудейского племени, отмеченного неизгладимыми судорогами 
предательства. Будучи порождением ехидны, не обратился ли иудаизм в самое 
лицемерное, коварное, изменническое отродье из всего человечества?... Не 
он ли в заключение должен был запятнать себя и организацией позорнейшего 
из новейших учреждений масонства!?...

Раса, религия, нация — таковы три термина, которыми выражаются понятия 
весьма различные, и в области которых еврейство, тем не менее, старается 
произвести наибольшую суматоху, как только заходит речь о применении их к 
нему. Когда у евреев спрашивают, существует ли раса, религия либо 
национальность иудейские, они отвечают утвердительно или отрицательно, 
как бывает выгоднее или, наконец, уклоняются от вопроса. Последнее они 
предпочитают. Истина же в том, что налицо имеются не одни религия и раса, 
но что особи, к еврейству принадлежащие, образуют национальность. Тем не 
менее, её коноводы норовят во что бы то ни стало скрыть это ради 
чрезвычайных выгод, из этого проистекающих. Им ли не понимать, что другие 
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народности стали бы защищаться против иудейской, если бы осведомились о 
её существовании, и что, наоборот, нет защиты против опасности, даже не 
подозреваемой? Вот почему вожаки иудейства стремятся затемнить вопрос 
через фальсификацию всех трёх указанных понятий.

Однако, уже из того, что еврейская нация организована потаённо следует, 
что её деятельность должна быть обманной, а это необходимо порождает 
плутни, двуличие и предательство. В частности, оперируя среди мира 
коммерческого, промышленного и финансового, евреи изобрели общества 
анонимные, под видом которых получили возможность скрадывать свои 
огромные богатства. В недалёком, быть может, времени, чтобы скрыть свою 
верховную власть, они, подобно тому, что уже проделали во Франции, 
облагодетельствуют и остальное человечество анонимным же обществом для 
эксплуатации народов под именем “республика”.

Завладев золотом, т.е. орудием, посредством которого можно достигнуть 
всего, сыны Иуды через слепую силу толпы двинулись на захват 
правительственной власти... Необходимо завладеть и ею. А как? Купить? Но 
это немыслимо. Везде почти правительства ещё имеют во главе монархов, а 
монарх не продаёт себя. Да и ради чего?... Какой ложью возможно было бы 
привести его к самоотречению или хотя бы к ограничению своего 
верховенства?...

Ясно, что во имя собственного достоинства, монархи суть естественные 
защитники народов против замыслов иудейских. Стало быть, кагалу 
необходимо разрушить монархии и заменить их такой формой правления, в 
которой заправилы никогда не бывают обеспеченными настолько, чтобы их 
нельзя было купить. С этой точки зрения, республиканская форма 
представляется совершенством, потому что всякий из призываемых к участию 
в верховной власти может быть подтасовываем с таким расчётом, когда он 
сам по себе не стоил бы ничего, а, следовательно, предназначен был бы в 
продажу заранее. Для потаённого правительства ошибка здесь тем менее, 
вероятна, чем более вытравлено у народа религиозное чувство. Так сыны 
Иуды и поступают.

В этом направлении и должно идти разрушение христианских правительств. Но 
гибель одного лишь тогда закончена, когда оно заменено другим. По 
уничтожении национальных организмов надлежит, стало быть, образовывать 
другие, так как живёт лишь то, что организовано. Между тем, необходимо, 
чтобы человечество продолжало жить, чтобы работать. Царственность иудеев 
являлась бы пустым звуком, если бы под нею не существовало рабочего 
человеческого скота. Очевидно, что переустройство мира неизбежно, но 
такое, чтобы оно находилось в руках только тех, кто обладает капиталами, 
т.е. сынов Иуды. При этом следует, с другой стороны, оборудовать новое 
человечество так, чтобы оно тяготило исключительно к необходимому, а 
именно и единственно к производству и распределению через него же самого. 
Но ведь это и есть коллективизм — под видом “всемирной республики”.

Через заразу иудейскими плутнями, изменой и вероломством и пребывая 
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единственно в сфере целей материальных, должен выработаться беспощадный 
эгоизм, индивидуальный, классовый и общественный, т.е. уровень животный. 
Алчность, бездельничество и разврат станут друг против друга среди 
всеобщей, неутолимой вражды. На месте того, что мы теперь именуем 
национальностью, останется лишь пыль существ обесчеловеченных, потому что 
они лишены идеала, а значит, оскотинены. Будут двуногие взамен людей. 
Первобытные дикари, дрессированные для фабрикации средств пропитания и 
неспособные ни к чему иному если, быть может, ещё не к тому, чтобы 
сочинять либо читать признанное необходимым для поддержания всеобщей 
беспомощности на ряду с повальным же озлоблением.

Подготовив из-за угла и организовав это в тени, иудейство кагал 
отпразднует дополнительный юбилей —“великой” революции. Оно уже создало 
масонский террор. Социалистический же коллективизм заставит мир 
ознакомиться и с проявлениями террора иудейского.

Тогда, испытывая над собой злорадство аристократии кагала, гои поймут, 
какова была его проповедь демократического радикализма.

Тогда уразумеют они и факт, что таинственный ключ к масонству есть 
иудейский ключ.

Тогда, наконец, будет завершено всё. — Consumatum est!...

Еврей стал царём!... И верховная власть его несокрушима, ибо она одна 
организованна. Всё же, что существовало до неё, окажется истреблённым...

Парадоксальность этого результата не исключает проведения его в 
действительность. По крайней мере, всемирный кагал явно к нему 
стремиться. Он считает себя вправе и в возможности. Веками евреи уже 
применяли свою власть к разным народам, а со времён французской революции 
распространили пределы своего могущества столь необъятно, как отнюдь и 
сами не дерзали мечтать. В гармонии с этим многовековой опыт дал иудаизму 
такое искусство манипулировать тайными обществами, из которых первым 
является его же кагал, что никакая конкуренция для него не страшна. 
Наконец, сокровенное иудейское правительство, равным образом существуя 
веками, неизменно расширяло кругозор, обогащалось методами, приёмами, 
путями и средствами применения своей тирании. Она проистекает логически 
не только из властолюбия сынов Иуды, но и из необходимости ограждать 
безопасность иудейства, внушающего повсюду отвращение и ненависть. 
Посему, концентрируя иудейские силы, кагал сперва держался 
преимущественно оборонительной политики, а затем перешёл и к 
наступательной. Теперь, ничего не отдавая случайностям, еврейство идёт к 
увенчанию здания.

Установив изложенное по теоретическим элементам проблемы, мы призываемся 
к проверке вывода фактами жизни. Вот почему ниже приводится, в сжатой 
форме, данные об иудейском правительстве, начиная с эпохи, теряющейся во 
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

А. Древний мир

I. Вавилоно-Ассирия. Называя “Симом” старшего из сыновей Ноя и производя 
себя именно от него, еврейство не даёт нам сведений, почему оно с Арарата 
успело оказаться в отдалённом Уре Халдейском, равно как и о том, ради 
чего собственно (не от погрома ли?) ушло оно не в землю Ханаанскую, а 
сперва на неопределённое время к верховьям Евфрата, где впадающая в него 
река Кабур образует треугольник, тогда известный под именем “Падан-Арам”? 
Тем не менее, в лице Авраама, который за себя и единоплеменников своих, 
принял благословение у Мельхиседека, уплатив ему десятую долю имущества, 
вёл ряд войн с местными царями, вступил во владение землёй у дубравы 
Мамвре и заключил договор с фараонами, мы уже видим известную организацию 
наряду с подчинением евреев некоторому управлению. О следовавшим засим 
египетском периоде скажем далее. Что же касается времён судей израильских 
и эпохи царей, то для нашей темы они служат прямым свидетельством. В эти 
века еврейство, с одной стороны, играло роль посредника между Ассуром 
(Ассирией) и Мизраимим (Египтом), с другой же, вело себя так, что его 
истребляли оба конкурента на владение Западной Азией, а Салманассар и 
Навуходоноссор вынуждены были уничтожить оба царства — израильское и 
иудейское. Это не значило, впрочем, что и национальная власть евреев 
исчезла. Дабы не сомневаться, довольно принять к сведению деятельность 
Даниила при вавилонском дворе, а в параллель с нею —значение Исайи, 
Иеремии и Иезекииля, равно как и то важное обстоятельство, что полторы 
тысячи лет спустя, в дни калифов багдадских, центр тяжести иудаизма 
находился всё ещё в Вавилонии, чего без собственного, хотя бы и весьма 
потаённого, правительства осуществить невозможно. Да и вообще говоря, 
евреям жилось в Вавилонии отнюдь недурно, как это явствует хотя бы из 
фактов: а) не только с Зоровавелем, а и с Эздрой и Нэемией ушли в 
Палестину лишь “сознательные пролетарии”, тогдашние же “Гинцбурги, 
Блейхредеры и Ротшильды” остались, и б) как раз в академиях на Тигре и 
Евфрате разработан талмуд, т.е. непреклонный на все времена свод законов, 
собрание повелений верховной власти Израиля, которая была, очевидно, 
вправе принудить к их исполнению.

По свидетельству Иосифа Флавия, халдеи относились к еврейству довольно 
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милостиво, тогда как египтяне и сами финикияне, а в особенности жители 
Тира и Карфагена презирали их. Не смотря на это, евреи предали халдеев 
персам, впоследствии же и парфенянам, каковое дерзновение, равным 
образом, предполагает расчёт на безнаказанность, иными словами, ещё раз 
убеждает в объединении еврейских сил собственным правительством.

II. Египет. Сюда еврейство проникло с гиксами — “царями-пастырями”, 
завоевателями-чужеземцами, отхватившими в своё пользование дельту Нила 
наравне с лучшими частями его же долины. Столицей гиксов был Аварис 
(Бубаст), где боготворили осла. Следы этого культа долго оставались и у 
евреев (Исх. XIII, 13; Числ XXII, 21-33 и др.). В том же Аварисе 
скрывался Моисей, подготовляя восстание иудеев при изгнании гиксов 
египтянами. Образ действий Иосифа Прекрасного при чужеземном фараоне 
Апапи и Моисея в эпоху реставрации египетской династии Манефтой равно 
доказывают, в свою очередь, что усвоив египетские же наименования Цафнаф-
Панеага и Озарсифа, оба помянутые вождя детей Израиля являясь, тем не 
менее, безжалостными врагами приютившей их страны, ничего, кроме 
изысканных забот о еврействе не предпринимали. Изумительно ли, что 
иудаизм являлся мерзостью для египтян (Бытие XLII1, 32; XLVI, 34). 
Убеждение древних авторов (Манефон, Гекатэй, Херимон, Лизимах, Диодор 
Сицилийский, Тацит и Юстиан) именно таково, что евреи были изгнаны из 
Египта в качестве прокажённых. Язвы в пахах (нечто вроде бубонной чумы), 
как особая болезнь, которой евреи страдали в пустыне, назывались у 
египтян саббатозим, откуда, по странному мнению Аполлония Молона и 
Посидония, могло произойти само название субботы. Против мнения об 
изгнании евреев не спорит, впрочем, и Иосиф Флавий. А что фараон их 
действительно выгнал и даже гнал с поспешностью, этого не отрицает, по-
видимому, сам “избранный” народ. (Исх. VI, 1 и XI, 1).

Оценить же по достоинству результаты пребывания иудеев в Египте, где за 
400 лет они с 66 человек размножились до 600.000 одних способных носить 
оружие, возможно не иначе, как признав (Бытие XLV, 8), что Иосиф почитал 
себя не только владыкой всей земли египетской, но и отцом самого 
фараона...

III. Персия. Основанная Киром в 536 году до Р. X., персидская монархия, 
уже при Дарий I делилась на 20 сатрапий и 120 провинций. Она охватывала 
большую часть Турецкой империи в Азии, современные Закавказские губернии 
России, некоторые части туркестанского края, всю нынешнюю Персию, 
Белуджистан и Афганистан, равно как Север английского Индостана и, 
наконец, Египет. В её далёких пределах находились: и Кавказский хребет, и 
Гималаи, устья Инда и Ганга; острова Архипелага и Средиземного моря; 
значительные пространства моря Каспийского и Месопотамия, Персидский 
залив и берега Индийского океана. При дворе этого огромного государства 
во времена Артаксеркса-Лонгимана шла лютая борьба между греческим 
влиянием, в лице Амана и еврейской пронырливостью в образе Мардохея. 
Питая ненависть ко всему роду человеческому, евреи иначе, как с 
бешенством, не относились к грекам, да и эти последние не оставались в 
долгу. Ни против кого, быть может, не доходит “святой” талмуд до такого 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/14.htm (2 of 21)03.04.2007 16:17:32



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Потаенное правительство евреев. Данные истории. Древний мир.

неистовства, как в отношении Антиоха-Эпифана. Со времён же Александра 
Македонского ареной борьбы того же рода стала Александрия. Её 
кульминацией служит здесь эпоха Филона и Аппиона. Многое, должно быть, 
чрезвычайно интересное написал именно в Александрии о сынах Иуды Аппион, 
но эти последние постарались истребить его произведения до последней 
строчки...

Так вот, на персидской сцене иудейство не только восторжествовало, как мы 
уже знаем, при благосклонном участии Эсфири, но и ознаменовало свою 
победу на все времена учреждением “Пурима”, предварительно вырезав 75.000 
“сильных” врагов своих в 120 провинциях персидской монархии. Понимая, что 
такое “Пурим”, равно как имея в виду его безстыдное для евреев применение 
и теперь, т.е. даже на наших глазах, мы едва ли вправе усомниться, что 
изобретение столь свирепого торжества и с таким цинизмом, да ещё в 
необъятном масштабе пространства и времени, могло быть учинено только 
иудейским правительством, уверенным в безграничности своей тирании. 
Подтверждением данного вывода служит и указ, вынесенный Эздрой из 
кабинета Артаксеркса. Этому указу иудейство главным образом обязано своим 
существованием до нашего времени. Бесцеремонность, с которой относились 
сыны Иуды даже к такому могущественному монарху, как повелитель Персии, 
явствует не только из быстроты возобновления храма и сооружения новых 
укреплений Иерусалима, вопреки энергическим предостережениям своего 
правительства персидским генерал-губернатором Сирии, но и, что ещё более 
знаменательно, из образования такого института, как Синедрион.

Крещёный еврей, аббат Иосиф Леманн, в своём прекрасном труде “Napoleon I-
er et les Israelites” говорит: “Ничего не было величественнее в древней 
республике евреев, чем Санхедрин (Синедрион). Он представлял собой 
Верховный Совет народа. Действуя первоначально, т.е. в период своей 
организации без особого титула, он становится известным под указанным 
наименованием уже в маккавейскую эпоху, особенно между 170-106гг. до Р.Х. 
Представляясь воистину собранием над всем главенствующим, Санхедрин в 
последние времена политической независимости евреев заменил монархию. 
Таким образом, власть его была чрезвычайно обширна, будучи одновременно 
богословской, судебной и административной. Он толковал Закон. Судил 
важнейшие дела. Имел высшее наблюдение над правителями Иудеи. Являлся 
последней инстанцией трибуналов и был вправе приговаривать к смерти. 
Санхедрин рекрутировал себя сам, подобно тому, как это происходит и 
сейчас в тайных сообществах масонства. Что же касается его состава, то 
сюда входили 71 представитель трёх классов еврейства: священники, писцы 
или истолкователи Закона и народные старейшины”. Разъясняя проблему, 
аббат Шаботи в назидательном исследовании “Les Juifs nos maitres” 
свидетельствует: “Санхедрин состоял из председателя, по-еврейски нази или 
насси, — глава, кназь, и 70 советников. Эти последние распадались на три 
класса: a) “Principes Sacerdotum” — “Князья во священстве”; сюда входили 
как находящиеся в живых предшественники первосвященника, так и главы 24 
первосвященнических же семейств; б) “Scribae populi”, народные писцы либо 
доктора богословия; представляя многочисленную и могущественную 
корпорацию, они главным образом занимались истолкованием Моисеева 
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Пятикнижия; при теократическом же образе правления у евреев, где политика 
и религия были связаны неразрывно, эти важные “писцы” служили 
одновременно богословами и юрисконсультами. Почти все они принадлежали к 
секте фарисеев и пользовались чрезвычайным доверием народа. Однако, лишь 
самые выдающиеся из них, как Гамалиил и Никодим, входили в состав 
Санхедрина и в) “Scribae populi”, народные старейшины, т.е. 
родоначальники главнейших семейств в Израиле; они были представителями 
светского элемента в верховном совете наций”.

Еврейские монеты последних двух столетий до Р.Х. и первого века нашей эры 
равным образом указывают на чрезвычайный авторитет Санхедрина и его 
главы, первосвященника. От дней Иоанна Гиркана, сына и преемника Симона 
Маккавея (135-106 гг. до Р.Х.) монеты внутри оливкового венка носят такую 
надпись: “Иоанн, первосвященник и Совет евреев”. То же самое было при 
Иуде Аристобуле, сыне предыдущего (106-105). Здесь надпись такова: “Иуда, 
первосвященник и Совет евреев”. Монеты последнего из Асмонеев, Антигона 
(40-37), имеют на лицевой стороне надпись по-гречески: “Царь Антигон”, а 
на обороте по-еврейски: “Мататия, первосвященник и Совет евреев” (оба 
имени значат одно и то же).

С начала же христианской эры идут монеты, относимые к первому восстанию 
против римлян (66-67 гг. по Р.Х.); надписи таковы: “Елеазар, 
первосвященник”, либо “Симон, Нази Израэлъ”.

Последнее видимое проявление Санхедрина имело место незадолго до 
разрушения Иерусалима Титом. Затем политическая история евреев как бы 
исчезает под смертным покровом. Но так как иудейский народ не умер, то и 
Санхедрин возродился, что мы увидим далее, хотя и под другой формой.

Изложенным удостоверяется, что персидская эпоха евреев служит прямым 
доказательством существования у них правительства, распоряжавшегося 
судьбами Израиля.

IV. Парфянское царство. (255 г. до Р.Х. — 226 г. по Р.Х.) Прожив всего 
482 года, парфяне нашумели, однако, в мире немало. Они, без сомнения, 
могли бы сохранить свою монархию и дольше, если бы, подобно Риму, не были 
отравлены Иудаизмом.

Населявшие юг России и за 500 лет до Р.Х. столь картинно описанные 
Геродотом, скифы двумя столетиями раньше, как вихрь пронеслись между 
Каспийским и Аральским морями по всей Малой Азии, Сирии и Палестине, 
оставив в легендарных воспоминаниях еврейства ужасы “Гога и Магога”. Лет 
500 спустя под влиянием междоусобиц часть скифских племён вновь двинулась 
в поход и между Каспийским морем на севере, Евфратом на востоке, 
Амударьёй на западе и Индийским океаном на юге основала парфянскую 
империю. В ней даже Рим встретил достойного себе соперника. Суровые 
войска не раз наносили поражения изумлённым легионам. Царь парфян Ород у 
себя во дворце был на спектакле, когда в разгар “Вакханок” Эврипида один 
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из его генералов принёс в подарок ему голову Красса (54 г. до Р.Х.); 
разгром парфянами Антония (36 г. до Р.Х.) отбил и у Августа охоту к 
азиатским экспедициям. Впрочем, с течением времени отношения смягчились, 
хотя не надолго. При Августе, Тиберии и Клавдии они были доброжелательны, 
но при Траяне, Адриане и Марке Аврелии не раз становились враждебными. 
Решительный же удар парфянскому царству был нанесён сперва Каракаллой, а 
затем около 226г. по Р.Х. Артаксерксом либо Атширом, персидским солдатом, 
который взбунтовал Месопотамию, Персию и Мидию, убил последнего царя 
парфян Артобана IV и основал так называемую вторую персидскую монархию 
либо империю Сассанидов.

Наряду с боевыми превратностями, Парфия заслуживает упоминания, и вот 
почему. Четыре главных источника образовали нынешнее масонство: 
гностицизм, манихейство, альбигойцы и тамплиеры. Небезызвестно также, что 
масоны называют себя “Детьми вдовы”.Что это значит? Разгадку надо искать 
в столице парфянского же царства —Ктезифоне. В начале III столетия по Р.
Х. родился в Персии Манес или Манехей. Ещё ребёнком он был куплен богатой 
вдовой из Ктезифеона. Воспитанный и освобождённый ею, он после её смерти 
унаследовал её состояние. Отдавшись знаниям сокровенным, он явился 
проповедником нового учения и вместе со своими последователями стал 
именоваться “Детьми вдовы”. Впрочем, святым Леоном, папой Римским, их 
учение было справедливо резюмировано так: “Для них законом служит обман, 
религией — дьявол, священнодействием — срамота”. Они распознавали друг 
друга по условным выражениям, а также через прикосновение к рукам и 
груди. Но это последнее являлось столь неблагопристойным, что, по 
свидетельству блаженного Августина, было отменено. [ 1 ]

К своему несчастью, парфяне от вавилонян и персов унаследовали, как и мы 
от Польши, самое гнездо еврейства. Здесь сыны Иуды, видимо, утратили 
последние границы предерзости. Таким образом создалась вразумительная 
трагикомедия из похождений Азинея и Анилея, двух нищих иудейских бродяг, 
сыновей ткача в городишке “Неэрда”, близь Вавилона, на Евфрате. При царе 
Артобане, сбежав от срочной работы у хозяина, эти евреи направились в 
прилегающие к реке болота, собрали шайку таких же головорезов, как сами, 
построили укрепления и стали разбойничать в окрестностях. К сожалению, 
рассказ, сюда относящийся, мы находим только у Иосифа Флавия (Древности, 
кн. XVIII, гл. 12). Причём этот иудейский автор не находит слов 
восхваления “доблести” единоплеменников. Однако, подозрительность и 
цинизм повествования говорят сами за себя. Так или иначе, но, если верить 
Флавию, царское войско было вмиг разбито бродягами, и Артобан оказался 
вынужденным призвать обоих жидов ко двору. Азиней был отвратителен и по 
внешности, что не мешает, однако, Флавию уверять, будто царь Артобан 
изумлялся, как в таком мизерном теле может пребывать столь великая душа. 
Не стоит, разумеется, излагать похождения еврейских негодяев далее. 
Поэтому мы ограничимся замечанием, что после целого ряда кровавых 
невзгод, причинённых ими жителям вавилонской провинции, эти жиды были 
наконец изгнаны парфянами и, разумеется, пытались скрыться то в Селевкии, 
то в Ктезифоне. Но попадая либо на греков, либо на сирийцев, они были 
истреблены, как лютые звери. Таким образом погибло до 50.000 еврейских 
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разбойников. Остатки бежали, кто в Неэдру, а кто в Низивию, понадеявшись 
на тамошние укрепления, равно как на своих единоплеменников, там 
проживающих. Однако, сирийцы и греки рассеяли их и отсюда, уже 
окончательно.

Эта почти невероятная сказка убеждает ещё раз, как в быстроте 
распоряжений иудейской власти для объединения сил кагала, хотя бы и под 
командой бешенных тигров, так и в том, на что можно рассчитывать от 
еврейского историка, будь он сам Иосиф Флавий, если дело идёт о членах 
“избранного народа”, кто бы они ни были...

Находясь в таких условиях, Парфянское царство скончалось преждевременно 
от иудейской отравы. Увы, оно не могло вынести того количества сынов 
Израиля, которые пожирали его. Если в наши дни мы наблюдаем страшное 
действие кагального яда на таких странах, как Франция и Австрия, ещё 
изнывающих в тяжкой борьбе, то случаи смерти государств, заражённых 
кагальными “благодеяниями”, известны были в древности далеко не на одном 
лишь примере парфян. Той же участи подверглись: царство Эламское в Ю.-В. 
части Месопотамии, княжество Адиабена на верхнем Евфрате; королевство 
Остготов в Испании, Хазарское царство на Волге... В средние же и новые 
века погибла Польша, а за ней в настоящее время ждут своей очереди и 
некоторые другие страны.

V. Римская империя. Бесспорно, что Рим был очень терпелив по отношению к 
евреям и не по их заслугам многомилостив. Невероятные злодейства, которые 
совершались лютыми иудеями в периоды их бесконечных восстаний, влекли, 
правда, за собой соответственные репрессалии. Затем, однако, жизнь шла 
опять своим чередом. Римская власть, может быть, слишком долго оставляла 
евреям не только полное общинное самоуправление, но даже их собственных 
царей. Уважение Рима к их религии простиралось до того, что им 
разрешалось убивать всякого иноверца, который перешагнёт за известную 
черту в ограде Иерусалимского храма и что, не в пример прочим народам, 
римские войска, вступая в Иерусалим, покрывали чехлами орлы своих грозных 
знамён, дабы не возбуждать понапрасну дикого изуверства евреев. Наряду с 
этим Император Август благоволил к Ироду I, основателю новой еврейской 
династии; жена Нерона Поппея была благочестива, говорит Иосиф Флавий, т.
е. иудействовала; Александр Север гордился званием архи-синагога; Клавдий 
всячески покровительствовал Ироду Агриппе; Гелиогабал был обрезан; 
любимейший сверстник в детстве и собутыльник в юности Каракаллы был уже 
чистокровный еврей. Римский губернатор Иудей, Тиберий Александр, 
именовавший себя язычником, но не позабывший награбленным серебром и 
золотом украсить ворота Иерусалимского храма, был заклятый еврей; Юлиан 
Отступник собирался восстановить и сам храм и т.д., и т.д.

Тем не менее, Антонин Пий, может быть, единственный цезарь, которому 
анналы синагоги воздают хвалу. Но тогда как римский мир восторгался в 
этом преемнике сурового Адриана доблестями Тита и справедливостью Нумы, 
евреи восхваляли Антонина исключительно за его дикие преследования 
христиан, да ещё за то, что он яко бы сам подвергался обрезанию. Они даже 
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приписывают ему долю участия в составлении первой части талмуда — Мишны 
[ 2 ].

Действуя таким образом, римская власть, к несчастью, повторяла роковую 
ошибку других правительств, бывших и будущих. Чуждые стыда, евреи не 
только не ценят делаемых им снисхождений, а нагло злоупотребляют ими. 
Никогда еврейство со своей стороны не уступало ни в чём. Наоборот, путём 
нищенства, шантажа или разбоя оно неизменно приобретало что-нибудь вновь.

Ясновидцем был Катон Древний,, и если бы Рим памятовал о его “Carthaginem 
esse delendam”, он, вероятно, прожил бы ещё несколько столетий. Римская 
история в сущности распадается на два периода: карфагенский и иудейский, 
причём второй оказался, как это ни странно, опаснее первого. Неизвестно, 
понимало ли римское правительство тождество по характеру финикиян, 
карфагенян и евреев, явствующее из чрезвычайной близости их языков. [ 3 ] 
Во всяком случае, Рим опоздал свести счёты с Иудеей. Причина заключается, 
без сомнения, в казавшемся ничтожестве евреев. Действительно, не понимая 
их, трудно было допустить, чтобы они были в состоянии угрожать Риму 
такими невзгодами, с которыми пуническая эпопея не способна идти в 
сравнение. Сосредоточение сил Карфагена и разбросанность иудеев 
представлялись как бы несоизмеримыми. Но если древний Рим промахнулся за 
недостаточностью опыта, то уже никакого снисхождения не заслуживают 
современные нам “великие” державы, ратующие за евреев. Ратоборство 
подобного рода тем пагубнее для них же самих, что метод деятельности 
иудейской остаётся всё тем же. Самоуничижение, крокодиловы слезы, 
предательство замыслов, тьма и мрак в нападениях из-за угла пребывают у 
евреев неизменными.

Как бы, однако, ни было, мы не пишем истории еврейства в римскую эпоху, 
да и не имеем возможности останавливаться на этой проблеме долго. Посему 
в направлении к нашей основной теме о сокровенном иудейском правительстве 
мы ограничиваемся единственной, но роковой картиной, относящейся к 
еврейскому бунту перед осадой Иерусалима Титом и нарисованной таким 
наставником, как Ренан [ 4 ]. Картина эта знаменательна вдвойне: как 
художественное произведение, своей мрачной параллелью несчастий Рима с 
сопровождавшими их, грозными явлениями природы; как поучение правителям 
государств, своей аналогией между тогдашними элементами римской истории и 
ужасами, пережитыми Россией в 1904-1905 годах.

Итак, обращаемся к “Антихристу”:

“Еврей оказал этому миру столько услуг и причинил столько зла, 
что справедливо отнестись к нему невозможно...

Неодолимая потребность в волнениях обусловливалась для 
еврейской среды мессиническими упованиями. Когда люди 
присваивают себе всемирное царство, им не легко мириться с 
незаметной действительностью. Мессианские теории сводились к 
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пророчеству, которое, как говорили, было извлечено из 
Священного Писания и согласно которому около этого времени 
“должен выйти из Иудеи царь владыка вселенной...

С такими надеждами спорить нечего. Очевидность не в силах 
бороться с химерой, особенно когда народ уже сроднился с ней 
всеми силами души...

При этих условиях жгучее недоброжелательство к евреям было в 
древнем мире настолько всеобщим, что нигде не требовало 
поощрений. А когда народ в течение ряда веков преследуют все 
другие народы, можно быть уверенным, что на это есть какое-
нибудь основание. И в самом деле, повсюду, где еврейство 
добивалось господства, жизнь язычников становилась 
невозможной. Никакая жестокость не могла превзойти иудейскую. 
С другой стороны, надо было стать совершенством, чтобы 
свирепая исключительность, высокомерие, пренебрежение 
греческой и римской цивилизациями, наконец, ненависть евреев 
ко всему человеческому роду, не вызывали повсеместно крайнего 
раздражения..

Таким образом, между Римской Империей и правоверным, 
еврейством существовала непримиримая вражда и чаще всего 
дерзкими, задорными, нападающими бывали сами евреи. Принципы 
их презрительной экзальтации, касавшиеся отказа от уплаты 
податей, сатанинского происхождения всякой языческой власти, 
идолопоклонства, запечатленного во всех действиях гражданской 
жизни по римским формам, брали верх, особенно в 
рассматриваемую эпоху. И тогда, как и до наших дней, еврей 
вкрадывался повсюду, домогаясь равноправия. В действительности 
же он никакого равноправия не желал. Сохраняя свои особые 
уставы, он требовал таких же гарантий, какими пользуются все 
и, сверх того, исключительных для себя законов. Еврейство 
хотело пользоваться всеми преимуществами данной нации, не 
будучи ею и не принимая никакого участия в исполнении 
национального долга. На это никогда и ни в каком случае не мог 
пойти какой-либо народ. Иностранец может быть полезен и на 
чужбине, но при условии, чтобы он не завладевал страной...

Если бы евреям удалось сплотить вокруг себя всех недовольных 
на Востоке, римскому господству здесь наступил бы конец. На 
деле оказалось противоположное. Возмущение сынов Иуды вызвало 
со стороны народностей Сирии удвоенную верность Империи. В 
сирийских городах со смешанным населением евреи составляли 
наиболее состоятельный класс. Богатство их отчасти имело 
причиной вынужденную несправедливость, что евреи были 
устранены от военной службы. Греки и сирийцы, среди которых 
набирались легионы, чувствовали себя уязвлёнными тем, что 
люди, лишённые права исполнения важнейшей гражданской 
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обязанности и самую терпимость Рима принимавшие за привилегию, 
стоят, однако, выше легионеров. Ненависть же, которую 
надменные иудеи внушали соседям вообще, имела тот результат, 
что во время кажущейся дрёмы римской мощи, перед “избранным” 
народом оказались другие враги, не менее опасные, чем легионы 
Рима...

Разумеется и евреи действовали не спустя рукава!... В период 
между Нероном и Веспассианом Империя переживала самый 
серьёзный в своей истории кризис. Его как бы знаменовали 
страшные явления природы, завершившиеся в 79 г. по Р.Х. 
извержениями Везувия, от которого погибли Помпея и Геркуланум. 
Физическая история земли в эту эпоху доставила немало 
материалов самому автору Апокалипсиса. Казалось, Бог Отец 
покрыл лик свой. Нечистые демоны, чудовища, вынырнувшие из 
какой-то таинственной тьмы, бродили по земле. Все верили, что 
живут накануне ещё неслыханных событий. Мир бредил иллюзиями и 
чудесами. Никогда люди так много не занимались прорицаниями. 
Верования в знамения времени были распространены повсеместно, 
и едва ли сотня-другая развитых людей понимала тщету их. 
Хвастаясь умением разъяснять предзнаменования, шарлатаны, 
“халдеи”, евреи, — одним словом, бродячие хранители более или 
менее подлинных, ветхих бредней Вавилона эксплуатировали 
окружавшее повальное невежество. Совпавшие с этим же моментом 
дожди болидов производили сильнейшее впечатление. Кометы, 
затмения, ложные солнца, северные сияния, в которых чудились 
короны, мечи, потоки крови; знойные облака, где в пластических 
формах рисовались людям сражения, волшебные, страшные 
животные, — всё это с жадностью примечалось и, быть может, 
никогда так сильно не влияло на жалкие массы людей, как в эти 
трагические времена. Только и было разговоров, что о кровавых 
ливнях, об удивительных действиях молнии и о реках, 
поднявшихся против течения, о целых потоках слез...

Под влиянием ассирийского искусства нарождались видения, т.е. 
многообразный символизм, где отвлечённые идеи передавались 
посредством химерических воплощений, созидаемых вне всякой 
действительности... Не запомнят другого момента, чтобы кора 
древнего материка так ужасно волновалась, как в этот грозный, 
роковой период. Земной шар содрогался в конвульсиях. Уже в 
течение двух столетий почва Малой Азии колебалась непрерывно. 
Городам то и дело приходилось перестраиваться, в иных же 
местностях, как например в Филадельфии, подземные удары стали 
наконец повторяться чуть не ежедневно. Траль постоянно лежал в 
развалинах. В 17 г. по Р.Х. произошло разрушение 14 городов в 
области Тмола и Мессогиса; то была самая потрясающая из 
катастроф данного рода, о какой только слышали до этих пор. 
Затем, однако, 23, 33, 37, 46 и 53 годы были отмечены ещё 
худшими бедствиями в Греции, Азии и Италии. Антиохия не 
переставала страдать от подземного огня. Далее, начиная с 59 
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года, не было в Азии почти ни одного года, который не 
ознаменовался бы опять какой-нибудь новой бедой. В 60 г. была 
уничтожена вся долина Ликейская, а в частности, расположенные 
там христианские города Лаодикея и Колоссы. Если подумать, что 
здесь именно и был центр идей милленаризма, сердце семи 
церквей, колыбель “Апокалипсиса”, невольно приходится 
допустить, что между откровениями с Патмоса и переворотами 
земного шара существует тесная связь...

Вообще же говоря, среди изложенного мы имеем дело с редким 
примером взаимодействия между историей человечества и 
материальной жизнью земного шара...

Действительно, рядом с указанными явлениями природы и 
обусловливавшимся ими состоянием умов происходили ужасы на 
сцене политической. В Риме один за другим следовали Каллигула, 
Клавдий и Нерон, на мрачном сладострастии и свирепом безумии 
которых как бы отражались физические бедствия эпохи. Кровь 
повсюду текла ручьями. Сама смерть Нерона в стольких 
отношениях казавшаяся избавлением, явилась, однако, исходным 
пунктом многих гражданских войн. Восстание по ту сторону Альп 
и борьба галльских легионов под командой Виндекса и Виргиния 
были не менее ужасны. Галилея давно уже стала театром 
беспримерного истребления народа. Не напрасно и про Ирода 
выразился историк, что “он взобрался на трон как лисица, 
царствовал как тигр и подох, как бешеная собака!..” Война 
Карбулона против парфян была сопряжена с бесчисленными 
убийствами. Благодаря казням, амфитеатр обратился в ад. 
Жестокость военных и гражданских нравов стерла с лица земли 
всякое милосердие...

“Христиан — львам!...” — пронеслось, как отчаянное проклятие 
тогдашнего мира над самим собой...

Раскалённая атмосфера римской истории была, наконец, отравлена 
и событиями в Иудее. Всем еврейством овладел припадок 
бешенства, который можно сравнить лишь с тем, что внезапно 
овладел целой Францией в период революции 1871 года. 
Сверхестественные недуги, от которых отреклась древняя 
медицина, стали, казалось, обычным положением иудейского 
народа. Наблюдая евреев можно было бы заключить, что они уже 
пошли на всё и хотят всех в человечестве превзойти 
неистовствами...

Глубокой осенью 64 или в начале 65 года после Р.Х. на место 
Альбина прокуратором Иудеи был назначен Гессий Флор, женатый 
на подруге императрицы Пошей-Сабины, Клеопатре. Вскоре же 
евреи оказались для него невыносимыми из-за подозрительности 
их образа действий, привычки кляузничать по пустякам и 
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недостатка уважения к римским военным и гражданским властям. 
Эта неприязненность перешла в суровое напряжение, так что 
любого ничтожного повода было достаточно, чтобы произошёл 
взрыв. Такой именно повод вызвал 16 или 17 мая 66 года 
столкновение между войсками Гессия Флора и евреями. Прокуратор 
выбыл в Цезарею, оставив только одну когорту в башне Антония. 
Странность удаления Флора с царём Агриппой разожгла иудейское 
самомнение. Доводя до крайности принцип, по которому жертвы 
должны приноситься только евреями и для евреев, сын 
первосвященника Анании, “комендант храма” Элизар, заставил 
упразднить молитвословия за императора и за благоденствие 
Рима. Бунт разгорался...

Отчаявшись что-либо поделать с “распропагандированными” 
народными массами, высшее духовенство и аристократия просила 
Флора и Агриппу вернуться, но, по свидетельству Иосифа Флавия, 
Флору нужна была война, на пути которой погибла бы еврейская 
нация и он наотрез отказался. Между тем евреи под командой 
Элиазара и Мена-хема (сына того Иуды Гавлонита, который за 60 
лет до этого впервые взбунтовал евреев) осадили покинутую 
Флором когорту. Долго защищались в своей башне римляне, и 
хотя, наконец, голодом были принуждены капитулировать, но 
сдались только получив обещание Элиазара, что их жизнь будет 
пощажена. Разумеется, Элиазар тотчас же велел перебить их 
всех, кроме начальника когорты Метилия, обещавшего дать себя 
обрезать...

Императорский легат в Сирии, Цестий Галл, быстро двинулся с 
войском к Иерусалиму из Антиохии. Исконная ненависть местного 
населения к евреям и страх в виду тех успехов, которые летом 
66 года удалось достигнуть их революции, доставили Галлу 
значительные, хотя мало надёжные подкрепления. Сначала всё шло 
хорошо. Но 24 июля императорский легат был разбит бунтовщиками 
в Габаоне (10 вёрст от Иерусалима), так что лишь 5 ноября он 
мог двинуться на город вновь, и хотя, по словам Иосифа Флавия, 
имел бы несомненный успех, однако, 8 ноября 66 года отступил 
и, преследуемый мятежниками, не без труда спасся в 
Антипатрию...

Если принять во внимание обстоятельства того времени, — 
междуцарстие, восстания в Галлии и Германии, несчастную войну 
с парфянами и общее состояние умов, то кровные оскорбления, 
нанесённые ему в Иудее, казалось, должны были положить конец 
владычеству Рима в Сирии и Палестине. Но по закону всех 
движений этого рода еврейская революция только и делала в свою 
очередь, что сама себя убивала. Без всякого консервативного 
балласта корабль, отданный во власть безумствующему экипажу, 
не мог не стремиться к собственной же погибели...
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Однако, сама по себе ярость “избранного” племени против 
Римской Империи была бы ещё недостаточной. Евреи не замедлили 
пожать и плоды своей ненависти к человеческому роду. Едва Галл 
успел отступить из Иерусалима, как по всему Востоку пронёсся 
как бы общий лозунг, вызывая повсюду страшные избиения евреев. 
Сирийцы и греки решили сами покончить с ними. Как только 
обнаружилось, что между Иудеей и Римом началась война, так 
все, в особенности сирийцы, заключили, что могут вырезать 
евреев безнаказанно. В Цезарее и Скифо-полисе сыны Иуды были 
истреблены поголовно на протяжении лишь нескольких часов. 
Образовав вооружённые отряды, евреи, со своей стороны, 
уничтожали сирийцев в Филадельфии, Гезебоне, Пелле, Герасе, 
Аскалоне, Себасте, Акведоне, Газе и др. местах. Сирийцы 
отвечали в Акре, Тире, Гадаре, Гиппосе, Гавлотиниде, 
Декополисе и т. п. Эпидемия “погромов” распространилась до 
Египта. Здесь ненависть между евреями и греками достигла 
кульминации, особенно в Александрии, где образуя настоящую 
независимую республику, сыны Иуды давно угнетали и отравляли 
всё вокруг...

Тем временем засияла звезда Флавиев, и сперва Веспассиан, а за 
ним Тит, рассудили покончить с Иерусалимом. Уже в Скофополисе 
часть евреев сражалась на стороне сирийцев против собственных 
единоплеменников. Тита окружали евреи же: Агриппа II, 
Вероника, Тиверий Александр и Иосиф Флавий, подобно тому, как 
иудейские актёры и актрисы льстили и заискивали перед Нероном, 
жена которого, Поппея-Сабина, были даже благочестива, как 
выражается Иосиф Флавий, т.е. сама иудействовала. Кроме 
названных легитимистов-эмигрантов, хотя и невольными, 
союзниками Тита являлись коноводы разных враждовавших 
еврейских партий. Они преследовались и истреблялись взаимно с 
таким ожесточением, какое можно встретить разве только в 
иудейской среде. На справку же довольно вывести хотя бы 
кровожадную дуэль шаек Иоанна Гискалъского и Симона — сына 
Гиоры. Еврей всегда жесток, когда в его руках сила, а ради 
утоления своей дикой ненависти он не затруднится в отречении и 
от Моисея...”

Так называемая Иерусалимская война явилась неизбежным отсюда результатом, 
раскрыв логически как бешенство озверения, так и сатанинское 
пренебрежение евреев к гибели собственного отечества...

Не входят в нашу задачу картины осады Иерусалима, её злодеяния и ужасы. 
Мы хотели показать только в общих чертах, какова иудейская революция даже 
по описанию Ренана, друга евреев.

Параллель с 1905 годом в России напрашивается невольно, а этого с нас 
достаточно.
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Жаловаться на кого бы то ни было “избранному” народу, во всяком случае, 
не приходится. Вместо нынешних лицемерных воплей о неудаче замыслов ему 
надлежало бы почаще вспоминать о результатах своего бунта в 66-70 гг. по 
Р. X. и, утешая нас “иллюминациями” и бомбами, отнюдь не терять из вида, 
что уже были времена, когда на сынов Иуды охотились, как на хищных 
зверей. А дабы не сомневаться в этом, да и во многом другом из описанного 
сейчас периода либо по поводу беспросветных данных об иудейском народе 
вообще, не мешает перечитывать хотя бы исследования еврея же Иосифа 
Флавия...

Так было в древности. А если в наши дни усматриваются на пути иудаизма 
формально другие приёмы, то ничто не изменилось по существу. Теперь, как 
и прежде, в искусстве возбуждать негодование сыны Иуды не знают 
соперников!...

Ничего не стоят их жалобы на “угнетение”. Это заведомая неправда. Как в 
древнем Риме, так и в нынешней России еврейство играло одну и ту же роль, 
хотя в обеих революциях являлось угнетателем даже в собственной среде. 
Припомним отвратительные сцены, происходившие за время осады Тита в самом 
Иерусалиме вместо благородного раскаяния либо самоотверженной защиты 
сообща. Оно плакалось ещё на реках вавилонских, а между тем, как уже было 
замечено выше, известный раввин Минор в учебнике для еврейских школ 
утверждает, что плакаться было нечего. Да и оставаясь именно в Вавилоне 
ещё в течение тысячи лет после Навуходоноссора и здесь же написав талмуд, 
сыны “избранного” народа достаточно показали, чего стоят их слезы.

Таким же бывает “освободительное” движение евреев повсюду и в наши дни, 
яко бы ради избавления их от гнёта.

Нельзя не отметить, кстати, что сам граф Л.Н. Толстой в творящихся у нас 
революционных “глупостях и гадостях”, как он выражается, видит психоз на 
почве беззастенчивости, способствующей понижению общего морального 
уровня. “Понижение же этого уровня, в свою очередь, выгодно и удобно всем 
людям безнравственным, а потому — чем безнравственнее люди, тем они 
усерднее занимаются общественным переворотом”.

Соображая изложенное, мы не можем не указать на саму обстановку “русской” 
революции. Мрак и уныние предшествовали в России японской войне. 
Нанесённый же презренным и, казалось, ничтожным врагом удар достоинству 
нашему стал безмерно тягостен в материальном и невыносим в духовном 
отношении. Позорные деяния, увеличившие скорбь, развивались ещё за время 
войны и внутри России, а затем, истерзав её, привели на край гибели... 
Издеваясь над этим, иудаизм эксплуатировал наше горе для утверждения 
своей тирании ещё более унизительной и коварной. Столько злобы и 
предательства, такого глумления не могло выдержать поруганное сердце. 
Отсюда реакция безумия. Она проявлялась тем сильнее, а бред 
самоистребления пылал тем отчаяннее, чем туманнее были события, 
невероятнее обман и ужаснее разочарование.
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Наглость клеветы и змеиная желчь бешеной стаи органов еврейской прессы 
рассчитаны на невежество, озлобленность и корыстолюбие её “сознательных 
хулиганов”. Никому раньше неведомые и ничего терять не имеющие, нередко 
беглые “редакторы”, обыкновенно инородцы, бьют на “розницу” и скандал; 
разжигают хищнические инстинкты толпы и кадят её властолюбию; угождают 
варварству и, проституируя “свободу”, тем бесцеремоннее превозносят 
злодеяние, чем оно отвратительнее, а при первой опасности скрываются 
безнаказанно... Читателей же своих они, как кошек “за хвост таскают и 
туда, и сюда”.

Настало время, когда Шейлоки-“освободители” стали у нас “содержать 
меблированные комнаты для артистов без ангажемента”. Весь ум евреев в том 
и заключается, что он всегда играл и будет спекулировать соблазнами 
толпы, ровно ничего не стесняясь. “Закоптелые” в плутнях и презирающие 
труд сыны Иуды считают мошенничество справедливым налогом на человеческую 
глупость.

“Еврейское племя неизменно в обманах и праздности упражняется” — 
всенародно заявляли уже польские маршалы (предводители дворянства) в 1797 
году.

Возвращаясь к Риму, мы не только в нём видим прообраз судеб нашего 
отечества, но и, как уже сказано, сохраняем убеждение, что в его гибели 
весьма повинны евреи. Кончина мировой державы свершилась, увы, именно 
тогда, когда не стало римлян, а на их месте оказались... сыны Иуды в 
самом же Риме. Его смерть — великая и благородная проблема для историка. 
Она, как известно, была затрагиваема неоднократно, но далеко не 
разрешена. И теперь для неё ещё не настало время. Недаром о царстве 
Эдома, как они называют Рим, с таким бешенством отзываются проницательные 
авторы талмуда.

Лишь с дальнейшим расцветом иудейского вопроса и углублением его 
разработки, откроются пути к разумению истинных причин упадка и 
разложения Римской Империи. Тогда и нынешние европейские народы поймут, 
наконец, какова сила тайного иудейского правительства.

Мы же со своей стороны припомним хотя бы дело Флакка...

VI. Земля Обетованная. Всё, уже известное, достаточно иллюстрирует 
проблему о замыслах сынов Иуды на мировое господство. Но для постижения 
оной имеются ещё особые данные.

“Еврейский вопрос не столько за нами, как перед нами”, — говорит согласно 
с истиной такой глубокий мыслитель, как Евгений Дюринг.

Это — вне сомнений, ибо еврейство отнюдь не достигло своей кульминации, а 
стремится к этому неудержимо, за последнее же время — гигантскими шагами.
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В свою очередь известный автор, да притом же сам еврей, Вейнингер [ 5 ] 
приходит к следующему выводу:

“История еврейского народа представляет для его потомков не 
сумму когда-то случившегося, прошедшего; нет, она скорее 
служит источником, из которого он черпает новые мечты и гордые 
упования. Еврей ценит своё прошлое отнюдь не как нечто 
минувшее и безвозвратное, а именно, как своё будущее...”

Взгляд, безусловно, верный и для всякого, кто сколько-нибудь понимает 
евреев, не устранимый (см. Пс. CIX, 2, 4, 5 и 6).

Равным образом учёный еврей, бывший раввин, а ныне аббат, Иосиф Леманн, 
свидетельствует, что “идея мирового господства никогда не покидала 
воображения Израиля”.

Таких и подобных цитат можно было бы привести любое количество, если бы 
вообще требовалось доказывать основную для сынов Израиля аксиому.

Тексты из Талмуда и Шулхан-Аруха переведённые профессором Пранаитисом 
[ 6 ] ещё раз подтверждают сказанное. Не затрудняя собрание чтением, я, 
однако, ссылаюсь на талмудические узаконения об иноплеменных владыках, а 
также на постоянные моления сынов иуды о пришествии Мессии, как 
беспощадном мстителе за “избранный народ”. В особенности же знаменательна 
произносимая евреями и в наше время молитва накануне Пасхи: [ 7 ]

“ Молим Тебя, Господи, излей гнев Твой на народы, не познающие 
Тебя, и царства, не признающие имени Твоего. Излей, Господи, 
на них гнев Свой и порази их в лютом гневе Своём. Гони их, 
Господи, в ярости Своей и сотри в порошок!...

Доколе еще сила Твоя будет пленена и честь Твоя будет во 
власти угнетателя? О, Боже, пробуди силу Свою и направь гнев 
Свой на наших врагов! Отними у них силу...

Отними, Господи, всякую надежду беспутных. Порази, Господи, 
всех еретиков во мгновение ока! Истреби поскорей всех врагов 
народа Твоего. Вырви с корнем, переломи и раскидай строптивое 
царство. Господи, скорей, вот теперь , порази их!”.

Независимо от изложенного, надо иметь в виду следующее.

Тогда, как по христианскому верованию Ветхий Завет дан хотя и одним 
евреям, но лишь во времена, сему некогда довлевшие, а после Рождества 
Христова восприял силу Новый Завет, согласно учению иудейскому, наоборот, 
Ветхий Завет есть единственный источник верования, данный “избранному 
народу” навсегда, а потому равно обязательный как в дни Синая, так и ныне.
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Таково основное положение для всего еврейства и не может быть иным, 
потому что, являясь, по незыблемому для евреев убеждению, лишь 
толкованием и развитием Ветхого Завета, Талмуд и Шулхан-Арух должны быть, 
в свою очередь, почитаемы священными и в настоящее время, а между тем, 
они перестали бы существовать вовсе с ограничением обязательности Ветхого 
Завета каким-либо периодом иудейской истории. Это подтверждается также и 
логичностью того принципа Талмуда, за силой которого всякое покушение 
еврея хотя бы на одну букву Торы (Пятикнижия Моисея) признаётся тягчайшим 
из богохульств, а потому карается смертью.

Твёрдо запомнив всё это, нельзя заблуждаться и относительно понимания 
евреями следующих текстов, в существе подтверждённых и 700 лет спустя 
(Пс. СIХ):

“Израиль есть первенец мой. Ты — народ святой у Господа Бога 
твоего. Тебя избрал Господь Бог твой, чтобы ты был собственным 
его народом из всех народов, которые на земле” (Исх. IV, 22. 
Втор. VII, 6).

“Не можешь поставить над собой царём иноземца, который не брат 
тебе” (Втор. XVII, 15).

“Я, благословляя, благословляю тебя и, умножая, умножу семя 
твоё, как звёзды небесные и как песок на берегу моря, и 
овладеет семя твоё городами врагов твоих” (Быт. XXII, 17).

“Странствуй,... и Я буду с тобой. Дам потомству твоему все 
земли эти” (Быт. XXVI, 3-4).

“И придут иноземцы и будут пасти стада ваши и сыновья 
чужеземцев будут вашими землевладельцами и вашими 
виноградарями. А вы будете называться священниками Господа, 
служителями Бога вашего будут именовать вас. Будете 
пользоваться достоянием народов и славиться славой их” (Исаи 
LXI, 5-6).

“Когда же введёт тебя Господь Бог твой в землю, которую Он 
клялся отцам твоим Аврааму, Исааку и Иакову дать тебе с 
большими, хорошими городами, которых ты не строил, и с домами, 
наполненными всяким добром, которых ты не наполнял, и с 
колодезями, высеченными из камня, которых ты не высекал, с 
виноградниками и маслинами, которых ты не садил, ты будешь 
есть и насыщаться” (Втор. VI, 10-11).

“И когда Господь Бог твой предаст его (город) в руки твои, 
порази в нём весь мужской пол остриём меча. Только жён и 
детей, и скот, и всё, что в городе, сею добычу его возьми себе 
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и пользуйся добычей врагов твоих, которых предал тебе Господь 
Бог твой. Так поступай со всеми городами, которые от тебя 
весьма далеко, и которые не из числа городов народов сих. А в 
городах этих народов не оставляй в живых ни одной души” (Втор. 
XX, 13-16).

“Сыновья иноземцев будут строить стены твои и цари их служить 
тебе, ибо народы и царства, которые не захотят служить тебе, 
погибнут, и такие народы совершенно истребятся”

(Исайи LХ, 10 и 12).

“Иноземцу отдавай в рост, а брату твоему не отдавай в рост. 
(Втор. XXIII, 20). С иноземца взыскивай, а что будет у брата 
твоего — прости” (Втор. XV, 3).

“Ибо Господь Бог твой благословил тебя, как Он говорил тебе. И 
ты будешь давать взаймы многим народам, а сам не будешь брать 
взаймы. И господствовать будешь над многими народами, а они 
над тобой не будут господствовать” (Втор. XV, 6).

“И будут всегда отверзсты врата твои, не будут затворяться ни 
днём, ни ночью, чтобы было приносимо к тебе достояние народов 
и приводимы были цари их” (Исаи LХ, 11).

“Истребишь все народы, которые Господь Бог твой даст тебе, да 
не пощадит их глаз твой!” (Втор. VII, 16).

“Ты будешь насыщаться молоком народов и груди царские сосать 
будешь” (Исайи LХ, 16).

“И будут цари питателями твоими и царицы их (других народов) 
кормилицами твоими; лицом до земли будут кланяться тебе и 
лизать прах ног твоих” (Исайи XLIX, 23).

“И предаст тебе Господь Бог твой царей в руки твои, и ты 
истребишь имя их из поднебесной!” (Втор. VII, 24).

Если бы далее за комментариями этих узаконений мы обратились к Талмуду, 
то, без сомнения, достигли бы уже слишком больших преимуществ в 
аргументации рассматриваемой проблемы.

Тем не менее, мы не вправе умолчать хотя бы о мессианизме, а в частности, 
о восстании евреев при императоре Адриане в 135-137 гг. по Р.Х. Главарями 
этого бунта являлись, как известно, свирепый раввин Бен-Акиба и 
кровожадный лже-мессия Бар-Кохеба. Мы уже знаем, что в период восстания, 
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истребляя греков-христиан сотнями тысяч, обезумевшие от властолюбия и 
мстительности евреи перепиливали своих жертв надвое, упивались их кровью, 
опоясывались внутренностями, из черепов сооружали гекатомбы и танцевали 
danse macabre вокруг. Касаясь этих злодеяний вновь, мы по поводу Бар-
Кохебы и в новое доказательство неизменности существования иудейского 
правительства имеем в виду привести для примера о мессиях нижеследующее.

Извесный аббат Леманн называет их так: Симон-волхл в Палестине в 34-37 
годах по Р.Х.; Феуда в 45 году; Менандр — тогда же; Досифей — там же, 50-
60 гг.; Бар-Кохеба — там же в 135 году; Моисей на острове Крит в 434 
году; Юлиан в Палестине в 530 году; один сириец в царствование Льва 
Исаврянина в 721 году; Серений в Испании в 724 году; ещё лже-мессия во 
Франции в 1137 году; еще в Персии в 1138 году; ещё в Кордове в 1157 году; 
ещё в Феце, ещё в Аравии и ещё на берегах Евфрата, все трое в одном и том 
же 1167 году; ещё раз мессия в Персии в 1174 году, Давид Алмассер в 
Моравии в 1176 году; опять лже-мессия там же в 1280 году; Давид эль-Давид 
в Персии в 1199 или 1200 году; Измаил София в Месопотамии в 1497 году; 
раввин Лембек в Австрии в 1500 году; снова лже-мессия в Испании в 1534 
году; ещё лже-мессия в Ост-Индии в 1615 году; опять лже-мессия в 
Голландии в 1624 году и Цабафаи Тцеви в Турции в 1666 году. [ 8 ]

Установив изложенное, мы убеждаемся вновь, что “избранный” народ в 
ожидании своего Мессии — великого поработителя иноплеменников должен был 
обезопасить своё бытиё, несмотря ни на какие превратности, т.е. 
обеспечить существование собственного правительства, а, следовательно, 
организовать его втайне.

Ход событий вполне подтверждает этот логический прогнозис.

При сокрушении Иерусалима Титом (70 г. по Р.Х.), началось первое 
рассеяние иудеев по лицу земли. Второе совершилось при Адриане, после 
разгрома Бар-Кохебы (137 г.). Сыны Иуды были окончательно изгнаны из 
Иерусалима и Палестины, а потому разбежались во все четыре стороны.

Те, кому во времена Тита удалось спастись от меча и огня либо от рабства, 
кинулись в разные стороны Европы и Азии, частью на юг и запад Иудеи, 
частью в Египет, Италию, Испанию и другие римские провинции. Эти евреи 
именовались западными. Их непосредственный глава проживал в Палестине, 
чаще всего в Яфнии либо в Тивериаде. Происходя из левитов, он носил титул 
Патриарха Иудеи; решал вопросы совести и важные дела народа вообще; имел 
верховное руководство над всеми синагогами, располагал корпусом офицеров, 
называвшихся апостолами и разносивших его приказы еврейству по самым 
отдаленным концам римского государства; определял и собирал налоги; 
вообще, играл роль монарха, хотя и ограниченного, как объяснено ниже.

Такие патриархи действовали явно или потаённо, соображаясь с настроением 
императоров относительно еврейства. С течением времени, разбогатев 
чрезвычайно, патриархи стали по иудейскому обыкновению заниматься 
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интригами, подкупами и пронырством сначала при римском, а затем и при 
византийском дворах. В 429 году по Р.Х. Феодосии Младший, император 
Византии, запретил им устанавливать и взимать подати и с этого времени 
нет упоминаний о патриархах Иудеи в истории. Но отсюда ещё не следует, 
что они и в действительности прекратили своё бытие. Надлежит отметить, во 
всяком случае, что их деятельность носила характер второстепенный, гак 
как была нодчиис-на иной — верховной власти во Израиле.

Другая часть иудейского народа, и даже самая избранная, между прочим, 
заключая в своей среде потомков Давида, направилась в Сирию, Армению, 
Грузию, Персию и Вавилонию. Грузинские и армянские историки подтверждают 
сказания Талмуда о том, что в течение первых веков но рассеянии Израиля 
еврейский элемент господствовал в Грузии, и что, с другой стороны, на 
Кавказе королевская династия и Армении Багратидов или Пагратидов (отсюда 
— Багратионы) славились своим происхождением от иудейских царей и носила 
в своём щите арфу Давида. Противополагаясь евреям Запада эти 
аристократические семьи иудейские стали называться евреями Востока, а их 
главари — потомки Давида и приняли титул Князей Пленения либо Изгнания. 
Авторы талмуда строго различают таких князей от патриархов Иудеи, им 
подчинённых. Князья или Эшмалотарки располагали неограниченной властью 
над всеми детьми Израиля, но управляли восточными евреями 
непосредственно, а западными — через патриархов. Первым упоминанием в 
истории князем был Гуна (второе столетие по Р.Х.), современник Иуды 
Святого, патриарха иудейского. С третьего по одиннадцатое столетие Князья 
Изгнания действовали всенародно, покупая благорасположение сменявших друг 
друга династий в Вавилонии. Талмуд утверждает, что при этих князьях был 
восстановлен и Санхедрин. А что официальная редакция Талмуда, 
пользующаяся непререкаемой святостью у евреев доныне, была разрабатываема 
на протяжении нескольких столетий в Вавилонских академиях — Суре, 
Нумбедидте н Негардее, это достаточно известно. Что же касается верховной 
власти Эшмалотарков, то сам вавилонский Талмуд (тр. Санхедрин, 5а), 
безусловно, к ним относит пророчество Иакова (Бытие XLIX, 10): “не 
отойдет скипетр от Иуды и законодатель от чресл его”. Буквальный же текст 
талмуда, сего касающийся, таков:

"Это они, Эшмалотарки, "Князья Изгнания", Вавилонии, держат скипетр 
Израиля"

По примеру патриархов в Иудее Эщмалотарки Вавилонии несоразмерно 
разбогатев, принялись за придворные и международные интриги. Певидимому, 
они не раз принимали благосклонное участие и в дворцовых революциях 
сначала Рима, а потом Константинополя. Сделавшись же поддаными багдадских 
калифов, Эшмалотарки могуществом и надменностью привлекли на себя вражду 
повелителей мусульманства. В 1005 году калиф багдадский закрыл 
многочисленные цветущие академии, разогнал талмид-хохимов и предал 
смертной казни последнего Князя Изгнания Эзекию. Однажды начавшись, 
преследования распространились уже на всё иудейство калифа и вынудили 
тамошних евреев покинуть давно насиженные места. Одни из них нашли 
убежище в Аравии, другие, и притом большинство, кинулись на Запад либо 
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через южные полуострова Европы, либо северным берегом Африки и разбрелись 
повсюду. Тем не менее, новоявленный центр иудейства образовался в 
Испании. Гренада, Севилья и Кордова заменили Суру, Пумбедидту и Негардею 
и дали многих приснопамятных учителей Израилю. Отсюда вышли Маймонид, 
Абарданэль, Исаак Леонский и другие знаменитости. Немного спустя 
талмудизм, да ещё самый ортодоксальный, укрепился в Монпелье на юге 
Франции в Лангедоке -французской Иудее. Смешанные браки местного 
дворянства с красивыми еврейками и сарацинками послужили источником 
альбигойской ереси. Распространяясь на северо-восток, сперва по Германии, 
иудаизм произвёл здесь столь дивный плод, как рабби Исаак Луриа, который 
для обучения Каббале летал каждую ночь на небеса в тамошнюю академию, а 
умирая, оставил иудейскому миру такое чудо из чудес в каббалистической 
сфере, как его ученик Хаим Витал. Впоследствии волны Талмуда и Каббалы 
проникли в Польшу и Литву, где три великие академии Месопотамии ещё раз 
нашли себе преемниц в Кракове, Люблине и Вильне. Наконец, с 1905 года 
талмудизм и каббалистика разошлись через сынов Иуды по всей 
многострадальной России...

[ 1 ] Обряд был сохранён тамплиерами. — Signa orus, manuum et sinus. 
Manichaeorum alter alteri ob viam factus, dexteras dant sibi ipsi signi 
causa, velut a tenebris servati.

[ 2 ] Gans, “Tsemach David”, 107. — Capefigue, “Histoire philosophique 
des juifs”, 250. —Cans, Chronic, lib. I, 18 — Gemara, tr. Sanchedrin, c. 
XI, §§ 5-7.

[ 3 ] Теперь, по-видимому, наукой установлено, что так называемый 
древнееврейский язык не что иное, как почти чистый язык финикиян. Обрывки 
финикийского языка, сохранённые Плавтом в его комедии “Poenulus”, 
оказывается еврейским. Пророк Исайя (XIX, 18) называет язык земли Иудиной 
языком Ханаана. Греки, со своей стороны, именовали языком Ханаана 
финикийский язык. Во многих местах своих творений блаженный Августин 
(напр. см. Quaest, in Judices, lib. VII t. III), в свою очередь, 
удостоверяет “Istae linguae (hebrea et punica) non multum inter se 
differant”. Гезениус в своей “Истории еврейского языка” решительным 
образом показывает, что еврейский язык и азбука составляют одно целое с 
алфавитом и языком финикийскими или пуническими. Рендорф, Монфокон, аббат 
Бартелеми, Соунтон, Фабрици, Копп, Фальбе, Линдберг, Катрмэр, Юда и аббат 
Баржес поддерживают тот же тезис указаниями на язык медалей и надписей. В 
“College de France” католики, протестанты и евреи равно согласны между 
собой в признавании этого назидательного факта (см. Edouard Demachy. — 
“Banque de France”. Paris, 1896).

[ 4 ] В нашем изложении сгруппированы факты и мысли, встречающиеся в 
разных местах книги Ренана “Антихрист”.
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[ 5 ] Otto Weininger. — “Geschlecht und Character”. — Wien und Leipzig, 
1895.

[ 6 ] См. его классический труд — “Christianus in talmude Judaeorum, sive 
rabbinicae doctrinae de Christianis secreta”.

[ 7 ] Чтению этой молитвы предшествует пение довольно длинного гимна в 
память исхода из Египта. То место в гимне, где повествуется о десяти 
казнях поразивших египтян, евреи поют протяжно и при этом выплёскивают 
одним пальцем вино из бокала на пол, выражая тем, что десять казней 
должны покинуть свои жилища и обратиться на врагов еврейского народа, т. 
е. христиан. (Синаг, Иуд. стр. 412, Мингагим, 25). Читая молитву, евреи 
должны отворять двери своих домов в знак того, что им нечего бояться под 
охраной Господней, ибо эта ночь, “ночь стражи”, когда сам Бог охраняет их 
от зла. За такую веру Бог пошлёт им Мессию, который изольёт гнев свой на 
акумов, т.е. на христиан. (Орах Хайим, 480, Гхага).

Что такие моления направлены и против христианских властей, очевидно из 
слов Р. Бек-хая, который об этой молитве так отзывается в Кодхаккемахе, 
стр. 80, а: “Молитва эта сочинена против еретиков: молятся в ней о 
погибели той безбожной империи, т.е. Римской и всех христианских властей, 
властвующих над евреями”.

(Оба примечания, как и самый текст молитвы, взяты из труда Пранаитиса).

[ 8 ] О ложных еврейских мессиях существует даже специальное научное 
исследование: “Schediasma historico-philologica de Judaeorum pseudo-
messiis”. Автор — Joannes a Lent.

 Последние изменения: 24.06.02
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Б. СРЕДНИЕ ВЕКА.

А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Потаенное правительство евреев. Данные истории.   

Б. Средние века

I. Испания. К этой именно стране сводится прежде всего средневековая 
деятельность евреев, пришедших сюда с финикиянами ещё за тысячу лет до Р.
Х. Разгром Иерусалима Титом и рассеяние иудаизма Адрианом из Палестины во 
II столетии по Р.Х. наряду с изгнанием евреев из Месопотамии персами в XI 
столетии, являлись дальнейшими причинами накопления еврейства на 
Пиринейском полуострове. Чрезвычайно усилившись при остготах, евреи 
сохраняли властное положение и при вестготах, независимо от того, что эти 
последние относились к сынам иуды строго, называли их отвратительной 
сектой, а в своём кодексе (Lex Wisigothorum) запрещали обрезание, равно 
как празднование “Пурима” и карали не только за покушение на христианскую 
религию, но и за чтение противохристианских книг. Тем не менее, даже 
король Сизебут, этот “истинный бич евреев”, как, негодуя, его называет 
Мордух Грэц, ничего с ними поделать не мог. Равно, бесплодными оказались 
постановления соборов в Иллиберии и Эльвире, воспрещавшие наивным 
христианам под страхом отлучения от церкви “призывать благочестивых 
евреев для благословения полей, дабы преподаваемая духовенством благодать 
не казалась бесплодной”. Поэтому временами, как, например, в царствование 
королей Рекареда, Хинтиллы, Рецесвинта, Вамбы и Эрвига, принимались в 
защиту от евреев крайние меры. Так при Хинтилле в 637 году по Р.Х. было 
на соборе постановлено, что “никто не может воспринять у вестготов 
верховную власть без торжественной присяги, что никоим образом не будет 
мирволить евреям и не позволит никому, если он не христианин, свободно 
проживать в королевстве”. Немного раньше, около 620 года, по совету 
византийского императора Ираклия, едва справившегося с новым восстанием 
евреев в Палестине, король Сизебут повелел упорствующих талмудистов 
выгнать из Испании. Тогда, по обычаю, масса их притворно крестилась, 
остальные же евреи разбежавшись кто куда: в Африку, на остров Корсику, в 
Галлию... А когда наследник Сизебута Свентилла (621-631 гг.) отменил его 
узаконения, то уже ближайший его преемник Рецесвинт на соборе в Толедо, 
который являлся и парламентом, был вынужден провозгласить следующее: “Я 
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оплакиваю образ жизни и поведение евреев, ибо узнал, что земля моего 
отечества тяжко осквернена ими. Всемогущий уничтожил еретиков в этом 
государстве, остался только один этот жалкий позор церкви, но и он будет 
смыт вашим благочестием или сокрушён королевской строгостью. Многие из 
евреев удерживают прежнее неверие, другие же, хотя и очищенные баней 
крещения, до такой степени погрязли в заблуждениях, что пятнают церковь 
ужаснее, чем некрещёные. Заклинаю вас, без всякого пристрастия и невзирая 
ни на кого, постановить угодное Богу и полезное для веры решение против 
евреев”. В частности, стараясь поднять унижаемое еврейскими махинациями 
правосудие и оградить свой народ от ябеднического коварства иудеев, 
Рецесвинт издал указ: “клятвам их не верить и в свидетели не допускать”.

“Однако, — рассказывает Грэц, — все эти мероприятия не достигли цели. 
Тайные евреи или, как их называли, иудействующие христиане (марраны) не 
искореняли иудаизма в сердцах своих, а наоборот, являлись тем преданнее, 
чем большая предстояла опасность. Испанские евреи научились, несмотря на 
угрозы смертью, хранить верность своей религии и утомлять тысячеглазых 
врагов. В своих домах они продолжали справлять иудейские торжества и 
презирать установленные церковью праздники...” С другой стороны, 
пренебрегая осуждением на вечные муки в аду и забавляясь над проклятиями 
собора 656 года, “само духовенство продавало евреям христианских рабов”, 
язвительно прибавляет Грэц. Этим, впрочем, он по иудейскому методу 
стремится оправдать единоплеменников своих в виду монополизирования ими 
не только работорговли, но и фабрикации евнухов сперва для гаремов 
Востока либо северной Африки, а впоследствии и для мавров Андалузии. 
Поддерживая наряду с этим непрерывные сношения с Малой Азией, Сирией и 
Вавилонией, испанские евреи следовали Талмуду неуклонно. Без стеснения 
торгуя всем, что попадается под руку, они возводили причинение зла 
христианам в свой основной принцип.

После смерти Рецесвинта марраны вздохнули свободнее. Устав трепетать 
между самомнением и вероломством, они решились дать волю своей злобе и 
взбунтовались против короля Вамбы, едва лишь Гильдерих Нимский, граф 
Септимании, отказал ему в повиновении. Они даже подготовили в Нарбонне 
избрание в короли Павла, главнокомандующего войсками Вамбы, двинутыми 
против Гельдериха. Но евреи просчитались. Вамба уничтожил Гильдериха, 
казнил изменника Павла и разогнал евреев как из Нарбонны, так и из всей 
готской Галлии. Тогда сыны Израиля обратились к другому занятию: они 
стали писать и притом на самом распространённом латинском языке 
возмутительные пасквили на христианство... Преемник Вамбы, Эврит, 
оказался в необходимости со слезами умолять вновь созванный в Толедо 
собор “очистить страну от еврейской язвы и от проказы вырождения”. 
Царствовавший же за ним предпоследний король вестготов Эгика, 
разочаровавшись в данных им Израилю милостях, созвал XVII (последний) 
Толедский собор (в 694 году). Изложив несомненный умысел местных евреев 
предать по уговору с африканскими евреями Пиринейский полуостров маврам, 
Эгика раскрыл и доказал пути задуманной сынами Иуды государственной 
измены и ради спасения отечества потребовал нового изгнания евреев из 
Испании. Единогласно и с большим энтузиазмом приняли на соборе магнаты и 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/15.htm (2 of 15)03.04.2007 16:17:45



Б. СРЕДНИЕ ВЕКА.

прелаты это предложение короля. Но искушённые опытом, и видя бесплодие 
двух предшествовавших “изгнаний” при королях Сизебуте и Хинтилле, члены 
собора решили, что перед столь грозной опасностью все евреи 
безотлагательно обращаются в рабство, а их имущество всецело 
конфискуется, “дабы нищета лучше заставила их почувствовать, что такое 
труд”; еврейские же дети по достижении семилетнего возраста должны быть 
отбираемы и воспитываемы в духе христианства. Презрение и ненависть к 
учению Христа в связи с гордыней евреев, стремившихся к порабощению 
иноплеменников, представлялись неизменными устоями Талмуда, а потому 
вызывали одни и те же результаты. Как, например, удивляться, что, говоря 
о столкновении Голубой и Зелёной партии цирка в Антиохии при Зеноне 
Исаврянине, сам же Грэц сообщает такой факт. Зелёные победили и 
воспользовавшись случаем, умертвили много евреев, бросили трупы в огонь и 
сожгли синагогу. Получив об этом сведение, император Зенон сказал: 
“зелёные потому лишь достойны наказания, что с мёртвыми евреями не сожгли 
и живых!...” Получив из рук Эгики не далее, как в предыдущем году, 
совершенно неоценимый для той эпохи и в такой стране подарок дворянского 
достоинства, а вслед за этим став по своим огромным богатствам на одном 
уровне с благороднейшими семьями королевства, евреи сами вызывали против 
себя надлежащие меры.

К сожалению, постыдное поведение сына Эгики, Витицы, и безнравственность 
высших классов народа ускорили осуществление иудейских замыслов. Короли 
Теодефред и Родриг довершили крушение монархии Атаульфа. В июле 711 года, 
после сражения при Хересе, свирепые полчища Муссы и Тарика, наведённые в 
Испанию евреями, разнесли отчаяние и смерть по этой несчастной стране. 
Завладев городом Кордовой, Гренадой, Севильей или Малагой, арабы 
оставляли только незначительные гарнизоны, а затем уходили на разбой 
вперёд, охрану же завоёванного поручали евреям. Можно себе представить, 
какими господами становились эти вчерашние рабы и какую чашу страданий, 
унижения и отчаяния приходилось испивать христианам!...

Это звучит ещё и теперь в словах Грэца о взятии арабами вестготской 
столицы Толедо: “Пока христиане молили Творца о сочинении государства и 
религии, евреи отворили городские ворота победителю, встретили его 
радостными кликами и отомстили христианам за все бедствия, претерпенные 
со времён Реккареда и Сизебута... Таким образом, при благоприятных 
обстоятельствах, евреи признали главенство мусульман над собой и, подобно 
вавилонским и персидским сородичам своим, считались сподвижниками 
победоносных войск Магомета. Этим путём они вступили в великий союз, 
который всех евреев магометанского мира объединял в одну общину”.

Свидетельствуя ещё раз о сосредоточении и единообразии деяний иудейских, 
т.е. об исполнении определённого плана, для предначертания которого 
необходима, разумеется, в среде самого же еврейства правительственная 
власть, означенные факты не могут быть, однако, рассматриваемы по 
направлению к означенному правительству с одной лишь “дипломатической” 
точки зрения. В той или иной форме но по пути всей своей истории сыны 
Иуды неизменно занимались рабовладением, да и саму монополию торговли 
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невольниками захватывали в свои руки. Так, между прочим, и в союзе с 
мусульманами евреи за несколько веков вывезли через Евпаторию, Керчь и 
Феодосию и распродали по берегам Средиземного моря миллионы русских 
людей, даже из самой Москвы. Нынешняя война Италии в Триполи, главном 
теперь рынке невольников, знаменательна потому, что грозит пресечь эту 
излюбленную иудеями профессию. Охотясь за неграми, арабы вырезают их на 
огромных пространствах чёрного континента лишь для того, чтобы затем 
тысячи отсортированных невольников направлять к монополистам-евреям 
именно в Триполи. Этим, пожалуй, объясняется, в частности, и тот азарт, с 
которым ожидовелые “младо-турки” подстрекают “верноподданных” султана на 
защиту “кагального” патриотизма. А дабы не сомневаться, что для иудейских 
гешефтов образ правления безразличен, хотя бы и в среде рабовладения, 
отметим, например, следующие два факта: а) в 945 году при доже Орса-
Партичи-пацио законом воспрещено было капитанам венецианских кораблей 
брать к себе на борт, а тем более привозить, хотя бы одного еврея, и б) 
тирания коноводов синдикализма, в современной Французской республике ещё 
недавно выразилась в том, что лишённые крова через подъём цен на 
строительные работы, массы тружеников собирались у Елисейского дворца в 
Париже, требуя от президента, чтобы он отвёл им квартиры. В общем же виде 
это явление развилось до почти открытой торговли коноводами рабочих 
синдикатов жизнью своих “невольников” через учинение стачек и забастовок, 
оплачиваемых удавами и акулами биржи...

Ясно, что оказывая покровительство евреям, и мавры в Испании не 
сентиментальничали. В сынах иуды они видели не только заклятых врагов 
любой страны, куда еврейству удалось проникнуть, но и образцовых шпионов. 
Надо ли удивляться, что отхватив в первые же 50 лет на земном шаре такой 
кусок, каким никогда не владел Рим, магометане признавали в этом и 
некоторую заслугу “избранного народа”, а потому ладили с ним до тех пор, 
пока в эпоху крестовых походов он не предал и их самих.

Эта “трогательная” дружба не исключала, впрочем, ни взаимной ненависти 
новоявленных приятелей, ни даже того, что святые коран и талмуд 
преисполнены злобными проклятиями друг другу. Ядовитые насмешки над 
Магометом его современника жида Пинхуса ибн Азуры, выводившие “пророка” 
из всякого терпения, а с другой стороны — отрава, поднесённая тому же 
Магомету двумя его любовницами, красивыми еврейками Сафией и Цианаб и 
отзывавшаяся на его здоровье всю его последующую жизнь, сами по себе 
достаточно мотивируют непочтительный взгляд корана на евреев и вполне 
оправдывают распоряжение калифа Омара (640 г.) об изгнании всех сынов 
Иуды, чтобы они не оскверняли арабской почвы...

Изложенным обуславливается такой вывод. Читая историю вестготов в Испании 
и вдумываясь в анналы столь знаменитых на Западе соборов, как те, что 
заседали в Толедо, можно с первого взгляда предположить, будто у христиан 
того времени не было другого дела, кроме охоты на евреев или же, что 
именно у вестготов антисемитизм являлся какой-то национальной эпидемией. 
Между тем, при внимательном анализе предположение подобного рода 
оказывается не только странным, но и совершенно ложным, особенно, если мы 
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припомним те условия, среди которых проникли, размножались, богатели и 
возвеличивались семиты в Испании, а с другой стороны, примем к сведению 
факт, что в период самого страшного натиска карфагенян на Галию, 
Гельвецию и Рим Ганнибал как раз в Испании установил свой базис операций.

Напрасно, как показал опыт, соборы и короли удаляли евреев либо крестили 
их. С первым изменением политики сыны Иуды возвращались к испанцам, а 
выкресты к иудейству. Тем не менее, отсюда не следует, что надо было 
поступать иначе. Мудрено ли, что посталенные перед дилеммой ожидоветь в 
качестве еврейских рабов или же отстаивать свою народность, хотя бы ценой 
неимоверных усилий, вестготы решили действовать по инстинкту 
самосохранения?!

Прошли века... И вот уже не королевство вестготов, а Российская Империя 
оказывается перед такой же точно дилеммой. Скрадывая самого себя, 
например, под маской конституционно-демократической партии, иудаизм 
обещает нам свободу и благоденствие, а мы... мы занимаемся 
антисемитизмом. Евреи над нами смеются, а мы даже не плачем. Но ведь от 
такого смеха их самих мороз по коже пробирает, ибо не хуже нашего 
понимают они, что засмеётся хорошо тот, кто будет смеяться последним...

Дальнейшая история еврейства в Испании не менее назидательна, чем и за 
время вестготов. Мы лишены, однако, возможности проследить за ней. 
Поэтому ограничиваемся указанием лишь её основных мотивов. Сюда прежде 
всего относилось расширение области Талмуда сообразно новым требованиям 
“эпохи рассеяния”. Вторым элементом задачи являлось маскирование 
кагальных изуверств, возродившихся через арабов философией Аристотеля. 
Третьей и, быть может, важнейшей заботой была популяризация талмудических 
учений. Не повторяясь, мы за подробностями возвращаем читателя к отделам 
настоящего труда о Талмуде и Шулхан-Арухе. Заметим только, что, если 
основной тенденцией иудейского правительства являлось сохранение 
национализма сынов Иуды, иначе говоря, “ограда Закона”, то поименованные 
направления кагальных мероприятий становились на очередь сами собой, как 
суррогат и орудие централизующей еврейство силы.

Если далее, осуществляя своё единство, испанские евреи сносились даже с 
хозарами, то несообразно предполагать, будто они утратили связь с 
вавилонией. “Там, в исконном отечестве величия евреев, — удостоверяет 
Грэц, — струился, по всеобщему убеждению Израиля, живоначалъный источник 
древней иудейской мудрости. Бог благословил основать сурскую и 
пумбадидтскую академии за двенадцать лет до разрушения храма 
Навуходоноссором и Сам чудесно сохранил их. Никогда не подвергались они 
преследованиям Рима и Вавилонии, никогда не видели принуждения и 
порабощения. Оттуда взойдёт спасение “избранному народу”, а жители этой 
счастливой земли будут избавлены от скорбей Мессианского времени”.

Параллельно с этим в испанском еврействе незыблемо держалось верование, 
что его свет и будущность заключаются в Талмуде, и что основатель 
иудейского величия придёт с Востока. Он станет беспощадным соперником 
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новоявленному богу Магомету; он же посеет и вскормит новые отпрыски 
“чудодейственного” талмудизма; он, наконец, раскроет, укрепит и на 
недосягаемую высоту превознесёт “золотой” век кагального могущества...

Так и случилось. Крейсировавшему в Средиземном море мавританскому 
адмиралу ибн-Румахису попались у берегов Италии в 948 году “четыре 
зародыша талмудического плодотворного духа”, как их ласково именует Грэц. 
Эти “зародыши”, т.е. четыре озверелых талмудиста — Шемариа, Хушиэль, 
Натан бен-Исаак Коген и Моисей бен-Ханох были отправлены сурским 
иешиботом к богатым евреям других стран за деньгами в виду приближавшейся 
грозы — персов. Недолго думая, ибн-Румахис распродал своих “зародышей” в 
Каир, Каируан, Нарбонну и Кордову. Все четверо... основали иешиботу.

Однако, столь нетерпеливо ожидаемым, действительным “гением” талмудологии 
оказался лишь один из них — рабби Моисей бен-Ханох. Он не только заложил 
основы “величайшей” академии в Кордове, но достиг того, что мудрый калиф 
Хаким взял его под своё покровительство и чуть ли не сам решил учиться 
талмуду. Объединяя в своём лице достоинства гаона и экзиларха 
(эшмалотарка) и прославившись на весь еврейский мир, рабби Моисей умер, 
благословляемый Израилем в 1015 году. Лучший из его учеников Самуил га-
Леви, унаследовал ему в сановном звании “раба” или верховного раввина, а 
уже в 1027 году был всенародно провозглашён нагидом, т.е. князем 
испанских евреев. С него именно, как с туземца, а не пришельца, ведут 
евреи счисление “святых” раввинов в Испании. Авторитеты в этой области — 
дон Хозе Родригес де-Кастро и Эммануил Абоаб -разделяют по “рабам” или 
“раббаним” всю последующую историю испанских евреев на девять эпох, 
перечислять которые излишне. Отметим разве, что кроме Моисея бен-Ханоха, 
основателями еврейско-испанской культуры почитаюся: андалузский грамматик 
Бенахем бен-Са-рух и творец художественной формы для еврейской поэзии 
Дунаш ибн лабрат. “Солнцем” же, согревавшим первые талмудические всходы в 
Испании, был сносившийся с хозарами банкир и министр калифа Абдулл-
Рахмана III Абу Юсуф Хаздаи бен-Исаак ибн-Шапрут. Как они, так и другие 
“раббаны” или “рабы” оставили тысячи сочинений в разъяснение и дополнение 
“божественного” Талмуда.  [ 1 ]

В 1492 году последний “князь испанских евреев” Исаак Або аб, гаон, более 
известный под сокращенным именем Раби, ушел в Португалию, где, впрочем, 
скоро и умер. Другие прославленные раввины этого времени также рассеялись 
в разные стороны: раб Иосиф Уриэль и раб Сим Тоб удалились в Африку, где 
основали иешибот в Феце; раб Иосиф Песко поселился в Константинополе; раб 
Самуил Серальво — в Каире; раб Иаков де Раб — в Шахете (Палестина) и, 
наконец, раб Иегуад Абоаб — в Альказарквивире, в Африке же.

“Взор с удовольствием, — повествует Грэц, — переносится от упадка, 
одеревенелости и внутренней дряхлости восточных евреев на свежие, 
цветущие общины по Гвадалквивиру и Гвадиане. Силы, полные юношеского 
огня, развивались по эту и по ту сторону (Гибралтарского) пролива 
(Andalus и Maghreb) и довели еврейскую культуру до такого блистательного 
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состояния, которого она еще никогда не имела в после-библейские времена. 
Благосостояние Кордовской общины дало ей возможность сделать столицу 
фокусом всех стремлений. В Кордове жило несколько тысяч богатых еврейских 
семейств, которые могли соперничать с арабами в гордой любви к 
великолепию. Они одевались в шелк, носили дорогие тюрбаны, владели 
роскошными экипажами. Они ездили на конях с развивающимися султанами, 
усвоили рыцарские манеры и величавость, которыми с выгодой отличались от 
евреев других стран”...

Спрашивается, откуда явилась эта благодать?

Увы, сам Грэц не может скрыть того, что “многие из евреев были своим 
счастьем обязаны преимущественно работорговле. Покупая рабов и 
перепродавая их калифам, сыны Израиля непрерывно увеличивали блеск и 
роскошь, калифы же из этих рабов мало-помалу составили свою лейб-
гвардию” ...

Да и не одну “лейб-гвардию”, конечно ...

Так вот он, венец “божественной” премудрости испанских евреев, как ее 
величает тот же Грэц!...

II. Франция. Сюда евреи успели попасть из Италии и Германии, а отчасти, 
пробираясь через Пиринси. Промышляли они все тем же, за что, в свою 
очередь, неоднократно подвергались изгнаниям. Никогда, однако, не каялись 
они, а возвращаясь, начинали сызнова. Для характеристики, возьмем хотя бы 
следующий пример. “Время царствования Людовика Благочестивого (1119-1180 
гг.), — говорит еще раз Грэц, — было для евреев золотым веком, какого они 
не видели в Европе ни прежде, ни после. Императрица Юдифь, вторая супруга 
Людовика и всемогущая повелительница его сердца, питала чрезвычайную 
склонность к еврейству. Одаренная дивной красотой и редким умом, 
императрица, которую друзья не могли вдосталь превознести, а враги 
вдоволь унизить, глубоко чтила героев израильской старины. И когда ученый 
аббат Фу льды Рабаиус Мавр вознамерился заслужить ее благорасположение, 
то не нашел вернейшего средства, как посвятить ей свою обработку книг 
Эсфири и Юдифи, сравнив ее с этими еврейскими героинями. Камерарий 
Бернгард, истинный правитель государства, был также благосклонен к 
евреям. Добродушный, но бесхарактерный император Людовик осыпал евреев 
необыкновенными знаками своего благоволения. Он принял их под свое особое 
покровительство и не терпел, чтобы их обижали бароны или духовенство. 
Пользуясь правом свободно разъезжать по всему государству, евреи могли, 
вопреки неоднократным каноническим постановлениям, свободно торговать 
невольниками, покупать рабов за границей и продавать их в пределах 
государства. Духовенству воспрещалось допускать рабов к крещению, а 
следовательно, к освобождению. В угоду евреям, базары были всюду 
перенесены с субботы на воскресенье. Телесное наказание еврею могло быть 
назначено не иначе, как иудейским же судом. Евреи не подвергались 
ордалиям. Торговлю они могли производить безгранично, не внося пошлин 
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заранее, а только обязываясь ежегодно или в два года раз давать казне 
отчет о своих доходах. Игнорируя многие постановления соборов, евреи 
являлись откупщиками податей и, стало быть, приобретали некоторую власть 
над христианами. Наконец, специальное должностное лицо (таgister 
Judaeorum) было обязано блюсти и охранять данные евреям привилегии. 
Располагая свободным доступом ко двору, евреи сносились непосредственно с 
императором и близкими к нему людьми. Родственницы императора одаривали 
евреек драгоценными одеждами, чтобы доказать свое почтение и 
привязанность. Придворные же кавалеры и дамы просили у евреев 
благословений и молитв ...”

Таков был “золотой век” сынов Иуды во Франции, а они ей заплатили по-
своему, тем, что, не ограничиваясь импортом рабов, на который имели 
право, делали евнухов из самих французов и экспортировали их в арабские 
гаремы, в Испанию. Вообще же говоря, можно себе представить, насколько 
“золотым” был этот жидовский век для коренных подданных Людовика 
Благочестивого... Знаменитый трактат современника, Лионского епископа 
Агобарда, “De insolentia Judaco-rum” “О наглости жидов” является 
примерной тому иллюстрацией.

А между тем, уже царствовавший почти одновременно с Людовиком 
Благочестивым, мудрый Фридрих II Гогенштауфен (1194-1250) пришёл к 
диаметрально противоположному взгляду на сынов Иуды. Именно ему 
принадлежит знаменитое, безусловно, верное и для государственных людей 
обязательное заключение: “как только еврею дана власть, так он ею нагло 
злоупотребляет!...”

Да и как могло быть иначе, когда иудейское государство стоит неизмеримо 
выше всех прочих, а интересы кагального правительства исключают всякое 
служение детей Израиля на пользу нечестивых иноплеменников?!...

Сказанного достаточно. Посему, не останавливаясь на многих иных картинах 
еврейского засилья в средневековой истории Франции, мы упомянем лишь об 
Альбигойцах и Тамплиерах, а затем ограничиваем свой путь указанием ещё на 
один только, но весьма яркий, факт.

Известно, что во второй половине XV века сыны Иуды были изгнаны из разных 
государств Европы, между прочим, из Германии, Испании, Франции и 
Прованса. А когда эта последняя страна присоединилась к Франции в 1487 
году, Карл VIII приказал тамошним богатым и многочисленным евреям 
креститься либо уходить прочь из королевства. Так как извороты, взятки и 
уничижения дальше не помогали, то 13 января 1489 года Шаморро, раввин 
города Арля, обратило за советом к константинопольскому Синедриону.

Ответ на имя евреев Арля и Прованса последовал 21 ноября того же 1489 
года:

“Возлюбленные о Моисее братья! Мы получили жалобу с изложением 
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бед и страданий, терзающих вас. Они причиняют столько же горя 
нам, как и вам самим.

Вот каково решение великих сатрапов и раввинов.

Если король принуждает вас креститься, исполните это, так как 
вам, очевидно, нельзя поступить иначе, но священный закон 
Моисея да сохраниться в ваших сердцах.

У вас грозят отнять имущество, сделайте, стало быть, своих 
детей купцами и пусть они отберут всё, что есть у христиан.

Покушаются на вашу жизнь, говорите вы, — готовьте же из своих 
сыновей фармацевтов и врачей, и они отнимут жизнь у ваших 
врагов.

По вашим словам, уничтожаются синагоги, — проводите детей 
ваших в клир гоев и да разрушат они их капища! В виду же ваших 
сетований ещё на другие невзгоды, устраивайте своих детей 
адвокатами и нотариусами, равно как на государственной службе 
с тем, чтобы преклоняя христиан под своё иго, вы стали 
господствовать над миром и могли отомстить за себя.

Не удаляйтесь же от приказа, который мы вам даём, ибо 
незамедлите убедиться сами, что как бы вы ни были унижаемы, он 
поднимет вас на вершину могущества”. “Юсуф, князь евреев в 
Константинополе”.

Таков был “премудрый” ответ великого Синедриона.

Подлинность приказа удостоверяется, во-первых, тем, что, если жалоба 
Шаморро писана на провансальском наречии, то ответ дан именно на 
испанском языке, природном для константинопольских евреев как теперь, так 
и тогда; во-вторых, и эта жалоба, и ответ были ещё в 1583 году напечатаны 
в Париже дворянином из Наварры Жюльеном де Медрано по-испански же в его 
учёной книге “La Silva curiosa”; в-третьих, они появились снова в Париже 
в 1880 году на страницах “Revue des etudes juives” — журнала, издаваемого 
под покровительством самого барона Джемса Ротшильда; в-четвёртых, 
приговор 1489 года постановлен, как сказано, не одними лишь раввинами, но 
и великими сатрапами, без сомнения, иудейскими же, а не персидскими, 
которых в это время уже нигде не было; с другой стороны, он кагалом 
рассматривается как приказ, хотя и адресованный формально евреям Арля и 
Прованса, но в сущности обращённый ко всему еврейству, и в-пятых, текст 
решения константинопольского синедриона, безусловно, гармонирует с 
принципами Талмуда.

В пределах темы об иудейском правительстве этого, полагаем, достаточно 
для средневековой истории Франции.
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III. Англия и Средняя Европа. За рассматриваемую эпоху, иудаизм в этих 
странах не имел возможности ни перенести сюда своё центральное 
правительство, ни хотя бы приурочить его деятельность к какой-либо из 
них. Да в этом и не было надобности, ибо, как мы знаем главное управление 
еврейством (эшмалотарки) находилось до XI века по Р.Х. в древней 
Вавилонии, а затем ещё в XV столетии пребывало в Константинополе. С 
другой стороны, указанный период отмечен на Западе гонениями евреев 
местами, например, в эпоху Крестовых походов, доходившими до истребления 
их поголовно. Тем не менее, развиваясь на протяжении веков, программа 
иудейская не утрачивала своего применения по мере возможности и в данные 
времена. Сколь бы это ни было удивительным, такому порядку вещей 
способствовали сами же римские папы. Никогда не происходило погромов 
“избранного” народа в Риме. Наоборот, как это признано в 1807 г., даже 
иудейским Синедрионом в Париже именно католическому клиру еврейство 
обязано в течение Средних веков покровительством деятельным и 
непрерывным. А если инквизиция сжигала, наравне с другими еретиками, 
иудействующих христиан, то и в этом нельзя .видеть вражды римского 
престола к евреям некрещёным. Тем не менее, вопреки означенному положению 
иудаизм не переставал подкапываться под самые устои папства, а с другой 
стороны не отрекался, разумеется, от своего национального искусства 
“плодиться и наживать деньги”.

Единственным исключением представлялась Британия, где, быть может, волки 
тогда ещё не были истреблены, но зато евреев не оказывалось вовсе. Будучи 
изгнаны в конце XIII столетия, они вернулись только при Кромвелле в XVII 
столетии. Среди разных других условий пребыванию здесь еврейства мешал и 
сам характер населения британских островов. Есть разница между французами 
и англичанами. Тогда как Генрих IV хотел бы видеть курицу в супе у 
каждого из своих подданных, мировоззрение “просвещённых мореплавателей” и 
тогда уже сводилось к иному понятию: “когда бедняк ест курицу, то либо он 
сам, либо курица — больны”...

В Голландии первые еврейские поселенцы были, по-видимому, беглыми 
сефардимами, вероятно скрывающимися от испанских вестготов. Впоследствии 
иудеи монополизировали там гранение и торговлю бриллиантами, с открытием 
же колонии захватили наравне с португальскими евреями и куплю-продажу 
тропических произведений, а в особенности сазара. Отсюда понятны яркий 
расцвет со временем биржевого дела, а затем и выступление голландских 
евреев на сцену государственных займов. Тогда голландские евреи 
объявились первыми кредиторами России. Впрочем, между ними, сколько 
известно, и до сих пор фигурирует банкирский дом “Липеман, Розенталь и К
°”, основатель которого Ицка Липпман, мелкий фактор, был привезён Бироном 
из Курляндии в Петербург и при содействии временщика быстро разбогател, 
впоследствии же перебрался в Голландию...

Священная Римская империя, т.е. нынешняя Германия и Австрия, а за ними и 
Швейцария, аппенинский и балканский полуострова подобно Сирии, являлись в 
свою очередь крупными источниками обогащения сынов Иуды в мистическую 
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эпопею Крестовых походов, когда имущество христиан отбиралось кагалом за 
бесценок. Впрочем, и раньше, около тысячного года по Р.Х., когда на 
Западе ожидалась кончина мира, а верующие спешили отрешиться от всех благ 
земных, иудейство завладевало таковыми в свою очередь, тем легче, чем 
само решительнее избегало помышлять о благах небесных... Наряду с 
приобретением материальных средств борьбы иудаизм не покидал своего 
замысла и о разрушении папства “идеями”. Ясно, что деятельность в этой 
области прикрывалась “велениями свободы и культуры”. Посему мы встречаем 
“либерализм” евреев уже на рассвете эпохи Возрождения, а значит, и среди 
междоусобий Реформации. Весьма заметную роль в этом движении опять 
сыграли голландские евреи. Опера “Иоанн Лейденский”, драма “Уриэль 
Акоста”, имена Рейхлина, Эразма Ротердамского, Меланхтона и Спинозы 
достаточно за себя говорят.

Наряду с Голландией, сефардимы бежали в Венецию, где даже в Средние века 
образовалось одно из весьма видных гнёзд иудаизма. Надо ли удивляться, 
что именно в Венеции (1520-1524 гг.) не замедлило явиться полное издание 
талмуда, да ещё одновременно с сожжением в Виттемберге (16 декабря 1520 
г.) Лютером на костре буллы Льва X, проклинающей Реформу, а с ней — целой 
массы папских декреталий, распоряжений и узаконений. При этой церемонии 
Лютер, как говорят, гневно воскликнул: “Pestis eram vivus, — moriens em 
mors tua, papa!”...  [ 2 ]

Если проклятие этого рода не было подсказано кагалом, то он, без 
сомнения, готов объявить его своим девизом, с тем разве отличием, что сам 
умирать вместе с папством не собирается.

Подобно тому, что нам известно в отношении Талмуда и Корана, сближение 
лютеранства и еврейства не страдает от фактора, что к Лютеру равным 
образом относят верное предостережение: “после дьявола у тебя, 
христианин, нет опаснейшего врага, чем еврей!...” Ренан же прямо 
утверждает, что Раши (знаменитый средневековый раввин Шелома бен Иицхаки) 
и Тосефисты дали Николая де Лира, а Николай де Лир дал Лютера... В 
согласии с этим было замечено, что чем дальше по своим наклонностям живёт 
страна от Евангелия и чем в миросозерцании своём больше приближается она 
к произволу в толковании Пятикнижия (Сойфер-Тойре), тем она ближе 
склоняется к талмудизму со всеми его последствиями и тем глубже своим 
национальным характером походит на еврейство.

Пуританин Кромвелл призвал сынов Иуды в Англию. Именно Великобритания и 
такие протестантские страны, как Пруссия либо её выходцы — остзейские 
бароны, или как голландцы, особенно в их колониальной политике, всегда 
отличались алчной жестокостью по отношению к другим национальностям и 
религиям.

В протестантской Швейцарии сложилась поговорка, что “один женевец стоит 
шести жидов, а один невшателец — шести женевцев”... Земля квакеров в 
Северной Америке, а на первом плане Бостон и Филадельфия, замечательны 
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еврейскими племенами своих жителей, даваемыми из поколения в поколение, 
как бы умышленно для того, чтобы никто уже не сомневался в свойстве 
религии, которую там исповедуют... В настоящее время штаты Новой Англии, 
преимущественно же Коннектикут, Нью-Йорк и Пенсильвания, не только вполне 
ожидовлены, но своим кагальным духом заражают торговлю, промышленность и 
самое правительство Соединённых Штатов.

В итоге, невзирая на всю ненависть Лютера к сынам Иуды, его учение 
принимается ими гораздо легче, чем другие христианские исповедания и даже 
рассматриваются юдофилами как шаг к еврейству.

Заключая очерк по вопросу об иудейском правительстве на Западе Европы в 
средние века, мы для полноты картины обязаны вновь напомнить о Борухе 
Спинозе.

Любимым занятием еврейского философа, как утверждают его биографы, было 
наблюдать по углам своей комнаты истребление мух пауками. Ему же 
принадлежат и следующие положения: “Человеческие пороки возникают из 
жизненной необходимости, как из сущности треугольника вытекает равенство 
его углов двум прямым. Поэтому нет основания что-либо ненавидеть или 
презирать. Мудрец не знает ни сострадания, ни раскаяния. Он любуется 
страстями, так как видит в них доказательство энергии и разнообразия 
природы. Человек есть только один среди других предметов мира. Стремление 
устоять в своём бытии и соответственная сила — вот естественное право 
человека. В государстве он действует, как и в первобытном соотношении, по 
законам природы и заботится о собственной выгоде. Мотивы, побуждающие 
людей жить и действовать согласно государственному порядку, вполне 
безразличны. Большая рыба, естественно, глотает маленькую...” 

IV. Польша. Как не бывает медленных зайцев, так нет и простоватых евреев. 
Из лицемерия и обмана создаёт Израиль свой путь. Лукавство по отношению к 
Богу и ближнему — самая существенная и наиболее характерная черта 
иудейской религии и всего еврейского обихода. Этих истин, как будто, не 
знал или же, ослеплённый красотой Эстерки, не мог понимать Казимир III, 
Старый король польский (1410-1470гг.), в просторечии именуемый Мардохеем 
II. Наставники “многострадальной синагоги” поднесли ему несколько золотых 
блюд с червонцами и просили дать убежище своим единоплеменникам отовсюду 
гонимым... Сверкание золота и слезы Эстерки решили дело. Сами же поляки 
не защищались. Между тем, ещё лет за двести раньше, король Аррагона и 
Кастилии, Альфонс VIII также воспылал необузданной страстью к юной и 
прекрасной дочери “избранного” народа, Рахили из ожидовлённого Толедо. 
Этим не замедлили воспользоваться её соплеменники и под кровом новой 
Эсфири стали изощряться в талмудических проделках... Бесплодно гранды на 
коленях умоляли короля: “Ваше Величество, Вы не можете приносить Испанию 
в жертву еврейке!...” Ничто не помогало.

Тогда иудейская наглость ещё раз пожала, что посеяла. Рахиль была убита...
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В Польше магнаты, увы, не последовали примеру грандов и… погибли вместе 
со своей родиной, как, впрочем, после смерти Казимира была замучена 
народом и коварная Эстерка с обоими прижитыми от него сыновьями. Тем не 
менее, на всём дальнейшем пути “свободолюбивых сарматов” в истории евреи 
размножались, богатели, приобретали тиранические привилегии, а страну, их 
приютившую, влачили на смерть...

Льстивые “баснописцы” назвали Казимира не только Великим, а и “королём 
мужиков”. Муза же Клио постановила такой приговор: Польша была раем для 
жидов и адом для крестьян.

Во времена Яна Собесского под покровительством иудействовавшей королевы 
двое израильтян распределили между собой, наконец, и самого Венского 
триумфатора так: один из них, медик Иона, взял себе тело короля, а 
другой, Бетзаль, — его финансы. За цену, много выше нормальной, 
сделавшись арендатором его земель, Бетзаль не только давал королю 
возможность сохранять мишурную власть деньгами, но и эксплуатировал его, 
как хотел, продавая королевские милости с аукциона. Сверх того, держа на 
откупу таможни, Бетзаль совершал дерзкие, невероятные злоупотребления, 
разрушая во славу кагала народные торговлю и промышленность. Сыны Иуды 
торжествовали, открыто заявляя, что с этим новым Мардохеем вернулись к 
ним “блаженные времена” Ахашфероша (Артаксеркса — Лонгимана, создателя 
“Пурима”). Сто раз хотели убить Бетзаля, но его охраняла гвардия из 
тридцати “благородных” поляков. Что же касается “доктора” Ионы, то, 
“помогая своему счастью”, и он, конечно, не дремал, а в довершение 
благополучия, чтобы скрыть содеянное, преподнёс своему пациенту такую 
дозу меркуриальных препаратов, что тот в страшных мучениях скончался... 
Лишь после смерти короля наступил час возмездия и для обоих израильтян. 
Подобно Эстерке, любовнице Казимира III, Иона и Бетзаль жизнью заплатили 
за всё зло, причинённое ими стране, отогревшей их на своей груди.

Впрочем, невзирая на это, история Польши представляет и такой, даже для 
еврейской сцены невероятный, факт.

18 августа 1587 года, когда избирательный день приходил уже к концу а 
ожесточённые партии всё ещё не могли достигнуть большинства ни в пользу 
шведа, ни в интересах австрийца, князь Радзивилл прислал своего умного 
Сауля, чтобы он постарался склонить к соглашению наиболее упорных из 
противников. Но едва спокойная фигура Сауля показалась среди этой пьяной 
и разгорячённой толпы, как у “избирателей” блеснула затея — посадить на 
трон самого радзивилловского фактора, пока враждебное настроение не 
затихнет и не будет избран настоящий король. Весьма расположенные к семье 
Шауля (Сауля) Вайля Радзивилл и Замойские ничего не имели против 
забавного проекта. Братья Зборовские могли гневаться и возражать, но что 
они способны были сделать вопреки большинству?!...

Итак, сын падуанского раввина Шауль Вайль из Бреста-Литовского стал 
королём на одну ночь, королём малёванным, королём in ab stracta, как 
выразился Стефан Баторий на сейме, говоря о своих предшественниках, а всё 
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таки — польским королём... Вечером 18 август; 1587 года началось его 
царствование, а утром 19 кончилось, чтобы перейти в тот же день к 
шведскому принцу Сигизмунду III. Тем временен среди иудеев воцарилось 
крайнее изумление и, вместе, гордая радость Уже полторы тысячи лет 
продолжались скитальничество и притеснения Корону науки приобретали 
многие из потомков Агасфера, теперь и корона власти монаршей над гоями 
почила на главе одного из них!

Увы, за этот позор, устроенный пьяной шляхтой, но отражавший, впрочем, 
степень действительного порабощения её кагалом, пропала Польша...

Счастливые потомки равви Сауля унесли на целые столетия живейшие 
воспоминания о своём коронованном предке. Если бывали сыновья, внуки, 
правнуки “короля из Брест-Литовска”, то за тысячи миль торопились отцы 
предложить им в замужество богатейших в иудействе невест. И поныне во 
многих домах Англии, Польши и Германии сохраняется благоговейная память о 
его величестве равви Сауле...

Sunt lacrymae rerum et mentem mortalia tangunt!

Назойливо пробираясь повсюду и всё оскверняя, как бы в ознаменование 
того, что на печати эшмалотарков Вавилонии была изображена муха, сыны 
Иуды никакой пронырливостью не ограничивались. Как только являлась 
возможность, они безотлагательно бравировали своей властью и даже не 
затруднялись выдвигать собственное правительство напоказ. Если в древнем 
Риме сосредоточием еврейских гешефтов и международным банком кагала 
служил иерусалимский храм, то и среди Речи Посполитой на ярмарках в 
Люблине и Ярославле (Галиция) собирался “Ваад шел арба арацот” — “Синод 
раввинов четырёх земель” (Великой и Малой Польши, Руси и Литвы). В лице 
избираемых ad hoc депутатов еврейства (парнасе гамедина), “Ваад” являлся 
одновременно и всеиудейским парламентом, и центральным правительством 
евреев, и верховным трибуналом судей Израиля (дай-нэ ra-арец). Во главе 
Синода обыкновенно стоял прославленный раввин, например, Мардохай Яфа 
(1530-1612 гг.). Как председатель, так и члены “Ваада” вели превосходные 
гандели. Целый же “Ваад”, in corpore, представлял собой такой же 
международный центр еврейства, каким в начале нашей эры являлся храм в 
Иерусалиме. Придавая иудейским общинам не в одной Польше единство, 
устойчивость и силу, а через это почётное значение внутри и во-вне, “Ваад 
шел арба арацот” внушал отвращение и ужас христианам. Горделивый же клич 
сынов Иуды в день отпущения грехов (Иом-Киппур), — “Лешана га-боа 
Бирушелаим!”, т.е. “На будущий год (встретимся уже) в Иерусалиме”, 
ничего, равным образом, не обещал полякам хорошего. Если “быдло” — 
крестьяне пикнуть не смели против еврейства, то не лучшей представлялась 
и участь надменных панов. Правда, они обольщали себя сказкой, будто бы “у 
каждого магната есть свой жид”, но и тогда уже на самом деле у каждого 
жида был свой магнат. Теперь это опять становится правилом. Конечно, не 
для одной Польши...

Парламенту “славянских” евреев подчинено было министерство из четырёх 
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“великих раввинов” — Кракова, Познани, Львова и Люблина с премьер-
министром во главе, каковым состоял Praefectus Ju-daeorum. Первым из 
таковых, был назначенный 14 февраля 1414 года, Сигизмундом I, брестский 
же еврей Иосель Иозефович, в потомство которого это звание переходило 
затем от отца к сыну многие годы. “Славянское” еврейство распадалось на 
кагалы и прикагалки под всевозможными более или менее лукавыми 
псевдонимами (вспомним хотя бы о новейшем изобретении “переселенческих 
комитетов” с девизом “Гирш-Аргентина”). Они являлись не только органами 
иудейского самоуправления, но и “гарнизонами” Израиля, в виду его 
мирового господства. Сообразно с такими условиями тирании “избранного” 
народа в Польше, “Ваад шел арба арацот” заведывал и международными его 
сношениями. Примером может служить “посольство” к Петру Великому с 
предложением раздела Польши. Но сыны Иуды, по меньшей мере, опоздали. 
Император успел ознакомиться с иудейством в Голландии, а потому 
избранников “славянского” кагала прогнал...

Сказанное мы могли бы дополнить иными фактами, в особенности из 
окровавленной истории Малороссии, стенавшей под Иезуитско-жидовским 
террором, но для нашей задачи и предыдущего, полагаем, достаточно. Не 
излишне, разве, отметить ещё раз, что бывшее королевство Польское и в 
настоящее время представляет собой оптовый склад средневековых евреев для 
всего мира, а в частности, что центром литовско-польско-еврейского 
талмудизма и доныне служит Вильна, как неисчерпаемая по этой премудрости 
“Vagina Judaeorum”.

[ 1 ] Для интересующихся вопросом мы можем назвать следующие источники: 
Joh. Christ. Wolfii — Bibliotheca Hebraica; D. Jul. Bartalocci de 
Cellenio — Bibliotheca magna Rabbmica; Johannis Buxtorfii — Synagoga 
Judaica; Johann Andreas Eisenmenger's — Entdektes Juden-tum; J. B. 
Depping — Les juifa dans le moyen age, — ouvrage couronne par I Academie 
royale des inscriptions et des belles lettres, и Don Jose Amador de los 
Rios — Histona politica y religiosa de Espana e Portugal, — ouvrage 
traduit en francais par Magnabal.

[ 2 ] “Живым, я был чумой, умирая, я смертью стану для тебя, папа!”

 Последние изменения: 24.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Потаенное правительство евреев. Данные истории. 

В. Новые времена

I. Для удобства изложения вопроса об иудейском правительстве мы разделили 
его на три периода: Древний мир, Средние века и Новые времена. Но природа 
не любит скачков. Подобно тому, как не может быть замечен переход от 
детства к юности либо от зрелого возраста к старости, равно как сообразно 
с тем, что нельзя уловить начала весны или конца лета, так и в жизни 
человечества всякое деление на периоды искусственно, а их границы 
ускользают от наблюдения. В частности, эпоха Средних веков и наше время, 
будучи черезполосны, с точностью размежеваны быть не могут. Всё 
объединяется законом эволюции и явлениями атавизма. Посему, такие, 
например, события, как открытие Америки и Реформация принадлежат к двум 
последним периодам истории в одинаковой мере, а Революция может быть 
объяснена только из их совокупности. Для Реформации это, в свою очередь, 
ясно. Что же касается создавших могущество Великобритании колониальных 
открытий, то не требует дальнейших доказательств оркестровка Революции 
мероприятиями английской политики за её счёт именно с целью обеспечить её 
же владычество на океанах. В гармонии с этим не надо забывать, что и 
самое проникновение еврейства в Англию, относимое к инициативе Кромвеля, 
совершилось в действительности не сразу, а развивалось постепенно ещё при 
Эдуарде VI и Елизавете наряду с упадком обаяния папства и сообразно 
успехам протестантизма у “просвещённых мореплавателей”.

Чем же мотивируется смягчение ненависти иудейской к христианству в 
отношении последователей Виклефа, Гусса, Лютера, Цвингли, Кальвина et 
tutti quanti? Ответ даёт “Лятомиа” — одно из масонских обозрений: “С 
точки зрения религиозной, протестантизм есть не что иное, как половина 
масонства. Сущность религии он рассматривает как откровение божественное, 
а разуму отводит бесплодную работу придания формы предмету, который, 
однако, стоит за пределами его обладания. В масонстве наоборот, разум 
обязан доставить не одну форму, а и сущность религии. Отсюда необходимо, 
чтобы протестантство либо вернулось к католицизму, либо остановилось на 
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полдороге, либо, неуклонно прогрессируя, возвысилось до религии 
масонства. Да и в самом деле, не на один ли только момент мог бы 
удовольствоваться разум правом создания “здравомысленной” формы для того, 
что выше нашего понимания?... Достигнув отчётливого сознания о себе 
самом, разум с ясностью видит и неразрешимость подобной задачи. Тогда он 
предъявляет требование и на другую часть своего естественного права. 
Отбрасывая, в заключение, ненавистную тему, он выбирает такую, которая 
гармонирует с его природой.”

II. Переходя от данных условий принципа к обстоятельствам 
целесообразности в действиях масонства, мы в масонском же издании 
“Буагютте” (Лейпциг 1874 г.) в статье “достопочтенного” одной из 
германских лож Фомы Конрада читаем: “Что касается протестантизма, до 
жалости увязнувшего в болотах раболепия перед буквой одной книги, 
лишённого животворной дисциплины, которая была бы способна двигать работу 
духа, расколовшегося и разбившегося на беспомощные секты, то его можно 
принимать к сведению разве как статистическую рубрику. Лишь в сильно 
скованной организации католицизма заключается деятельное начало, готовое 
могучими препятствиями задержать образование независимого человечества. 
Вот чего верные своей присяге масоны не должны забывать. Кто метит 
высоко, тот обязал и попадать в голову. На лоне непогрешимости папства в 
римско-католической церкви, франк-масон не может оставаться христианином. 
Эта церковь есть вызов, брошенный не одному только братству масонов, а и 
всякому цивилизованному обществу. Если мы как масоны, достойные этого 
звания, хотим идти вперёд в духе нашего содружества, то вместе со 
Штраусом обязаны провозгласить решительно: мы совсем не христиане, а 
масоны — ни более, ни менее... Однако, довольно с этим. Нам следует 
координировать силы на том, что действительно полезно людям на 
товариществе гуманитарном. Не принося пользы человечеству, колеблющийся 
дилентантизм отдаёт мало уважения и нашему братству. Либо целиком одно, 
либо — другое”.[ 1 ]

Согласно с означенным учением “Великий Восток” Франции 10 сентября 1877 
г. уничтожил в своём статусе два тезиса: о бытие Божием и о бессмертии 
души.

Таким образом, программа масонства, а стало быть, и еврейства сводится 
прежде всего к разрушению католицизма, протестантство же будет уничтожено 
во вторую очередь.

Известный уже нам [ 2 ] Августин Баррюэль, настоятель собора Богоматери в 
Париже, получил 20 августа 1806 года из Флоренции помеченное 1-м числом 
того же августа, письмо Иоанна-Баптиста Симонини, хранимое теперь в 
городском архиве Фрибурга в Швейцарии.

Уроженец Ливорно, крещёный еврей Симонини излагает в этом письме 
иудейские замыслы на порабощение мира; удостоверяет, что, по утверждению 
кагала, “Старец Горы” происходил из колена Иудина; свидетельствует, что, 
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признавая династию Бурбонов [ 3 ] себе враждебной, еврейство надеется в 
ближайшие годы свести её на-нет; и заключает уверением, что потомство 
Израиля рассчитывает меньше, чем в одно столетие разрушить прочие 
исповедания, чтобы создать собственную Империю, заменить церкви 
синагогами, остаток христиан привести в рабство и сделаться всемирным 
владыкой. В параллель с этим, образованный из евреев правоверных, 
реформированных и свободомыслящих, отовсюду съехавшихся и заседавший в 
Лейпциге 29 июня 1869 года, Великий Синод, между прочим, постановил: 
“Осуществление и развитие современных идей являются вернейшей гарантией 
для настоящего и будущего еврейской национальности и её детей”. Но ведь с 
точки зрения еврейства представляются современными только идеи 
революционные, а всемогущее масонство обслуживает национальные интересы 
сынов Иуды прежде всего на борьбе с папством...

Правда, в течение значительного времени, сыны Израиля были исключаемы из 
большинства английских, немецких и французских ложь, а потому основали 
нарочитые культы того же рода для себя, каковы “Мизраим” во Франции и 
“Бени-Бериф” (Берит) в Соединённых Штатах. Через них иудаизм пользовался 
как возможностью сноситься с другими ложами, так и теми преимуществами, 
какие обеспечиваются универсальным характером масонства.

Мизраим, сын Хама, говорят евреи, пришёл в Египет, завладел страной, дал 
ей своё имя и основал тайный культ Озириса, Изиды, Тифона и др. Будучи 
перенесён в Италию, а затем распространившись по другим частям римской 
империи, этот культ явился источником мудрости, откуда её черпали 
философские школы, тайные союзы, многие религиозные секты и масонские 
толки. Его система распадается на четыре серии: символическую, 
умозрительную, мистическую и герметически-каббалистическую. Они делятся 
на 17 классов и 90 степеней и разрядов. Девяностый разряд принадлежит 
неведомому главе: “Souverain Grand Maitre absolu, puissant, supreme de 
Pаrdre”. В начале XIX века “Мизраим был Гершкой Бедарридом перенесён во 
Францию, где преобразовался и расширился. В шестидесятых годах XIX века 
при маршале Маньяне, как “великом мастере”, назначенном в “Восток” 
Наполеоном III не из масонов, Мизраим, имея уже массу последователей, 
объединился с “Востоком” (Grand Orient de France) и ожидовил его 
окончательно. [ 4 ]

B'nai Brith (J. О. В. В.), “Б'най (Бени) Бериф”, — тайный иудейский союз. 
Основан в Нью-Йорке в 1843 г. Его задача: “объединение всех израильтян 
таким способом, который наиболее содействовал бы скорейшему и широкому 
развитию высших интересов иудейства”.

С другой стороны, у гоев и в данном случае, по обыкновению, не было 
единства. Некоторые масонские ложи допускали к себе евреек уже с половины 
XVIII столетия, т.е. со времени, когда масонство стало приобретать 
характер явно революционный и насильственный. То же, как известно, 
происходило и в истории “русского” бунта. Таков реальный вывод из фактов. 
Но о его необходимость, очевидно, нельзя было бы не признать на основе 
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еврейской истории вообще. Известно, в частности, что основатель 
французского иллюминатства и энергетический распространитель масонства, 
Мартинец Пасквалис, был еврей. Наконец, нельзя, вообще говоря, не 
признать, что иудейство и масонство — учреждения параллельные. Иудейство 
есть даже масонство по преимуществу, как в виду тесного единения его 
членов, так за силой космополитизма, воздвигаемого сынами Израиля выше 
любых уз патриотизма, так, наконец, через ненависть к христианству. 
Поэтому сами внутренние движения в масонстве не замедлили устранить те 
затруднения, которые христианскими идеями и социальным предубеждением 
противоставлялись допущению евреев в обыкновенные ложи. Вот почему 
масонство католических стран — Франции, Италии, Испании, а в позднейшее 
время и Германии стало открывать двери еврейству. Не без испуга узнало, 
тем не менее, оно о том, что сыны Иуды уже повсюду сумели захватить 
влияние над необрезанными “детьми Вдовы”...

III. Не входя засим в исследование всем известной решающей роли, какую 
еврейство сыграло на пути “Великой Революции”, а особенно в разгар 
Террора, мы не сможем, однако, не отметить связи кагала с Бонапартами. 
Мелкий ходатай по делам из Арраса Робеспьер и артиллерийский подпоручик 
Буонапарте были хиротонисаны на свои зловещие деяния всемирным кагалом 
через масонство. Оба равным образом были уничтожены, когда за 
прекращением в них надобности, осмелились восстать против “избранного” 
народа. Наполеон I был страстным масоном и единомышленником Робеспьера. 
Масонство расцветало при нём во Франции так, как этого не бывало ни 
раньше, ни позже. Совершенно масонировалась армия. Сам Наполеон не только 
не скрывал своих масонских симпатий, но и провозглашал себя апостолом 
Революции. 18 брюмэра как наперсник Робеспьера, им же назначенный 
командовать осадой Тулона, Наполеон, тогда ещё только генерал Бонапарт, 
по взятии этого города писал Конвенту: “Граждане, представители народа! С 
поля славы, и двигаясь в крови изменников, я извещаю, что распоряжения 
ваши исполнены и Франция отомщена! Ни возрасту, ни полу мы не давали 
пощады. Те, кто был лишь ранен рееспубликанской пушкой, разрывались в 
куски мечем свободы и штыком равенства... Привет и почёт. Брут Бонапарте, 
гражданин без штанов” [ 5 ]. В своей “Biographie Universelle!” Мицио 
думает, будто впоследствии Наполеон делал вид, что ужасный рапорт написан 
его братом Люсьеном... Но и это не изменяло бы вопроса. Если бы даже 
автором оказался действительно Люсьен, рапорт всё равно свидетельствовал 
бы о настроении Наполеона, без согласия которого его брат не мог решиться 
на такой текст. По соображению же с тем, что в своё время победитель при 
Тулоне не отказывался от принадлежности рапорта ему самому, факт 
приобретает особую яркость...

Гармонируя со сказанным, Людовик-Наполеон (впоследствии Наполеон III) в 
своих “Idees Napoleoniennes” так резюмирует историческую миссию своего 
дяди: “Умирающая, но непобеждённая Революция завещала Наполеону I 
исполнение своей последней воли. “Просвещая народы”, как бы говорила она, 
“твёрдыми устоями подкрепи результат наших усилий; распространи в ширину 
то, что мне удалось исполнить только в глубину; явись для Европы тем, чем 
я стала для Франции”... Это великое призвание Наполеон и совершил до 
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конца.

Ближайшее рассмотрение фактов убеждает, однако, что беспримерное счастье 
и недосягаемость собственного гения ослепили “маленького капрала”. В 
действительности он не только не сочувствовал революции, а, 
познакомившись с ней на опыте, трепетал перед неистовствами толпы, будучи 
же коронован императором, ни перед чем не останавливался, чтобы скрыть 
якобинское происхождение своей власти. Вёл двойную и даже четвертную 
игру. Преследуя роялистов, он, тем не менее, ими же себя окружал и 
наоборот, из республиканцев главным образом, рекрутируя штат своего 
двора, он питал к ним глубокое презрение, держал, что называется, в 
ежовых рукавицах. Производя же их в генералы, маршалы, герцоги и короли, 
он располагал достаточными средствами, чтобы вытравливать 
“республиканский” дух. С другой стороны, в лице таких императорских 
министров, как Тайлеран и Фуше, он имел возможность оценить и всю низость 
“свободолюбивого” вероломства. Окружённый изменниками, он даже в лице 
императрицы Жозефины, вдовы Богарне, встретил шпиона целиком продавшегося 
его же тайной полиции. Нет, стало быть, ничего странного, что на острове 
святой Елены Наполеон не раз проклинал себя за то, что вовремя не повесил 
Фуше!... Не надо, значит, удивляться и тому, что председателем военно-
полевого суда над герцогом Энгиенским 21 марта 1804 года он назначил 
именно “победителя Бастилии” (14 июля 1789 года) Гюллэна. Смерть же 
герцога, состоявшего на службе у Англии, сражавшегося против войск 
республики под Вейсембургом, Бесгеймом etc. и ведшего заговоры против 
самого первого консула, вызывалась прямой государственной необходимостью. 
Параллельно с этим, собираясь провозгласить себя императором, Бонапарт 
хотел в казни герцога дать решительную гарантию своих взглядов и людям 
Террора. Накануне самой казни он говорил своим приближённым: “Хотят 
уничтожить революцию, преследуя меня. Но я окажу ей защиту, потому что я 
сам — Революция, да, я, я!... Станут глядеть, теперь в оба, узнав, на что 
мы способны”. А несколько лет позже, обращаясь к тому же вопросу, он 
пояснял своему брату Иосифу: “Я не могу раскаиваться в том пути, который 
избрал относительно герцога Энгиенского. У меня не было другого исхода 
устранить сомнения о моих намерениях и ниспровергнуть надежды бурбонских 
сторонников. Кроме того, я не мог скрыть от себя, что не будет мне покоя 
на троне, пока еще остаётся в живых хотя бы один Бурбон. У этого же текла 
кровь великого Кондэ. Являясь последним представителем великолепного 
имени, он был молод, блестящ, храбр, следовательно, наиболее опасен из 
моих врагов. Отправляя его на тот свет, я приносил настоятельную жертву 
во имя собственной безопасности и ради величия моей династии”.

IV. Каково было при этих условиях соучастие “детей Вдовы” и членов 
“избранного” народа в Венсенском злодеянии, остаётся догадываться. Как 
бы, однако, ни было, нет места сомнению, что замыслы “всемирного кагала” 
и Наполеона I в данном случае совпадали. Нарочитое исследование показало 
бы, разумеется, то же самое и в разных других, хотя ещё далеко не во 
всех, направлениях, но это требует специального анализа. Мы заметим 
только, что сознавая могущества иудаизма Наполеон, увы, стремился 
приголубить его, а потому не остановился и перед созывом Синедриона в 
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1807 году.

Тем не менее, трудно понять наивность заблуждения, которым увлекался, 
если рассчитывал обмануть евреев либо превратить их и своё орудие. Не 
знал он истории? Не видел, каков французский патриотизм тех алчных 
жидовских полчищ, которые хлынули отовсюду через Рейн с целью грабить как 
французов вообще, так и их голодные, оборванные армии? Не жаловался ли 
сам перед государственным советом на хищничество сынов Иуды в Эльзасе и 
Лотарингии? Не имел ли сведений о Меере-Амшеле Ротшильде и капиталах 
герцога Гессен-Кассельского? На поражениях в Испании не испытывал ли 
результаты “сотрудничества” Натана Ротшильда Веллингтону, оказавшихся 
провозвестниками Св. Елены? Не располагал ли данными о том, что в 
Германии при вступлении французских войск все местные “ложи” закрывались, 
чтобы не вступать в сношения с фальсификацией масонства под барабаны 
“корсиканца”? Не обязан ли был давать себе отчёт в глубине связи масонов 
и евреев с коварным Альбионом?

Нe замечал ли, что “династия” Ротшильдов сделалась кассиром и соглядатаем 
всяких монархических коалиций? Стал ли забывать, наконец, о судьбе 
Густава III, Людовика XVI и Филиппа Эгалитэ?!... Кто даст ответы? Как 
разуметь всё это?...

Впрочем, сыны Израиля с “детьми Вдовы” придумали для Наполеона забавную 
игру. Раскрывая ему тайны австрийского генерального штаба, а стало быть, 
предавая и наших несчастных солдат с их воеводой Суровым, иудаизм 
организовал в Италии и Германии поперёк дороги тому же Наполеону 
Карбонаризм и Тугендбунд. В России приобретя такого шаббесгоя, как 
Сперанский, и через Айзика Перетца располагая графом Кутайсовым, евреи не 
только раскинули к 1812 году художественные” сети шпионства, но и 
посоветовали Наполеону открыть фабрику фальшивых ассигнаций, а затем 
усердно распространяли их для подрыва нашего государственного кредита. Но 
судьбе угодно было, чтобы уже сподвижник Наполеона, граф Сегюр, явился 
очевидцем иудейской дружбы, когда больных и раненых французов кагалы и 
прикагалки дорезывали при наступлении русских войск или выбрасывали 
умирать на мороз...

Как бы, однако, ни было, картина всё же оказалась бы не полной без того 
апофеоза, который сынами Иуды поставлен на сцену и разыгран под ватерлоо 
с финалом крокодиловых слез Натана, при операциях с английскими консолями 
на бирже в Лондоне.

V. Подготовив “одним махом” лабиринт дальнейших революций через 
реставрацию “возлюбленного” Людовика XVIII русскими войсками, и на свою 
же потеху дав ему в министры полиции Фушэ, кагал мог почить на лаврах, ad 
teinpora feliciora. Ведь Фушэ состоял таким же министром и в эпоху 
террора, т.е., когда Людовику XVI отрубили голову, а иудеи-франкисты, как 
патентованные Азефы продолжали играть и при “возлюбленном” ту же роль, 
какую исполняли во времена Наполеона I. Празднуя возврат “законного 
короля” и, кстати, рекомендуя ему Фушэ, масонство поставило вновь 
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министром Талейрана с расчётом, предвкусив плоды афоризма, впоследствии 
открыто выдвинутого Вениамином д'Израэли “милосердная политика есть самая 
ловкая и самая дальновидная...”.

Здесь мы вступаем в период происшествий с девизом — est ali-quid delirii 
in omne rnagno ingenio.

Как жаль, что настоящая работа и без того уже слишком обширна?... Как 
печально, что для многого ещё не настало и время к разоблачению в 
печати?... Как унизительно, хотя бы поневоле замалчивать данные, 
способные раскрыть весь цинизм иудейского двуличия? Как горько, что в 
одной книге нельзя охватить и диагноз болезни, и её терапию!...

Между тем, и под Ватерлоо мы видим то же донкихотство, каким, увы, 
отличаются многие патриотические союзы в России ещё и сегодня, обольщаясь 
миражом, будто своей доблестью и кровью они победят врага, сама 
организация которого, равно как место пребывания его главы, остаются 
неведомыми.

Накануне битвы при Ватерлоо, соединив под Катр-Бра свою армию с корпусом 
Нея, Наполеон двинулся по брюссельской дороге против англичан. Решительно 
не приходила в голову мысль, что ему предстоит сражаться и с пруссаками, 
которых он считал разбитым наголову. Полагая, что легко останется 
победителем, он, с целью навеет страх на неприятеля и внушить мужество 
собственным войскам, решил произвести смотр на глазах армии Веллингтона.

Тогда в последний раз выстроились на парад перед своим вождём ветераны, 
участвовавшие в битвах при пирамидах, под Аустерлицем, на полях Бородина 
и так долго державшие в страхе весь мир. От упадка своего прежнего 
величия они оберегали только свою солдатскую гордость, жажду мщения и 
неукротимую привязанность к своему геройскому вождю. Тогда императорская 
власть снова предстала взорам старых воинов во всём её блеске и произвела 
неизгладимое впечатление на их сердца... Великий полководец явился ещё 
раз в своём мрачном величии!

Увы, мыза “Belle Alliance” стала преддверием “Священного Союза”, а остров 
Св. Елены оказался гарантией, что карнавал Венского конгресса вновь 
прерван не будет.

“Ces атташе ont compris quelque chose!” — яростно воскликнул по адресу 
пруссаков и англичан “маленький капрал”, впрочем, достаточно таки долго 
“обучавший” своих врагов. Чтобы не попасться в руки Блюхеру, который 
расстрелял бы его немедленно в возмездие за смерть герцога Энгиенского, 
уничтоженный цезарь написал английскому принцу-регенту, что оставляя 
отечество, он, подобно Фемистоклу, “ищет убежища у очага британской 
нации”. Но люди, в руках которых находились тогда бразды правления, не 
чувствовали никакого сострадания к низвергнутому властелину. Не принимая 
в соображение ни чести английского имени, ни народного мнения, они 
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навязали Великобритании постыдную роль тюремщика. Пристав к берегам 
Англии, “генерал Бонапарт” получил в Плимуте страшное известие, что 
окончит жизнь в качестве “государственного преступника”. И вот среди 
безбрежного океана, в нездоровом климате, под надзором угрюмого, сурового 
и мстительного Гудсона Лоу, скованный Прометей завершил своё земное 
странствование...

И что же, столь поразительная, невиданная в летописях мира эпопея гордыни 
служит ли доказательством правосудия истории?...

Нет, ибо конечные результаты никому не принесли такой пользы, как 
надменной Англии. В частности же, Берлинский конгресс и “триумф” 
Биконсфильда убедили воочию, что потоки крови русского народа, пролитые 
для сокрушения Наполеона, удобрили европейскую почву как бы исключительно 
для того, чтобы на ней мог расцвести “честный маклер”, способный вновь 
удивить мир неблагодарностью, а циничный Альбион успел довести культуру 
своего жидовства до возможности стать нам поперёк дороги в лице самого 
заносчивого из сынов Иуды.

VI. Ничто в этой юдоли плача не совершается, однако, сразу, как и ничего 
не исчезает без последствий. Лицемерные же мероприятия на сцене истории, 
будучи много возмутительнее фальшивого исполнения в оркестре, создают 
результаты, обратные предначертанным. Таков был и пресловутый Венский 
конгресс. Задавшись несбыточными мечтами о ликвидации содеянного 
революцией, он в конечном результате произвёл ту анархическую обстановку, 
из которой Европа — авангард других частей света не может найти выходя...

“Le congres danse mais il ne marche pas!” — ядовито заметил в своё время 
князь де Лини. Между тем, уже само по себе присутствие здесь подобных 
людей, как Талейран и Миттерних, не обещало ничего хорошего. Однако, что 
не удалось Наполеону, мнившему перехитрить “старейшин многострадальной 
синагоги”, того отчасти добился Талейран, прибывший на конгресс в 
качестве скромного просителя, но быстро почувствовавший себя здесь “как 
жид на ярмарке”. Достигнуть этого ему было тем легче, что, хотя 
епископское одеяние, как неподходящее к обстоятельствам, уже было давно 
им покинуто, тем не менее, от звания сановника католической церкви у него 
на всю жизнь остался талант придавать в случае надобности чертам своего 
лица выражение елейного умиления и трогательной покорности. “Квартет”, 
как называли Россию, Пруссию, Австрию и Англию, хотел устранить Талейрана 
от предварительных совещаний и признать его второстепенным посланником. 
Тогда эта старая лиса, с таким усердием потрудившаяся над разгромом 
старой Европы, придумала лозунг, сверкнувший, точно волшебное средство. 
Министр революционной и наполеоновской Франции выступил ревнителем 
исторического права против грубого насилия. Расчёт оказался верным. 
Сосредоточив у себя нити всех интриг, Талейран под маской легитимности 
принялся сеять кутерьму в “квартете”. Англия и Австрия перестали 
соглашаться на требования России и Пруссии. Дело дошло до того, что 
барометр конгресса начал, как тогда говорили, “показывать бурю”.
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Правда, не все были обмануты. На уверения Талейрана, будто он уже семь 
лет назад состоял в подозрении у Наполеона, князь де Линь воскликнул: 
“Неужели только семь лет?... А для меня вы уже двадцать лет 
подозрительны!”. Тем не менее, политический хамелеон сумел 
воспользоваться положением, оказавшись в апофеозе союзником Австрии и 
Англии против Пруссии и России. Недалёкий Кэстльри, британский посол, 
слепо шёл на буксире двух таких иезуитов, как Талейран и Миттерних, 
отношения между которыми стали вполне интимными. Самый вопрос, кто должен 
участвовать в разрешении того либо иного специального пункта программы, 
всё более затуманивался. Потаённые комбинации и дипломатические 
хитросплетения препятствовали официальным переговорам в такой мере, что 
эти последние нередко оказывались бесцельными или бесплодными. Среди 
указанных затруднений и в виду понижения умственных сил, которое явилось 
результатом пережитых испытаний, деятельность конгресса обнаружила мало 
реформаторских стремлений и не проявила творческих способностей. С 
удивительным безразличием и ребячеством игнорировались как симптомы 
нового времени и тревожное настроение умов, так и те перемены, которые 
произошли в жизни и убеждениях европейских наций. Элементарное 
восстановление прежней “системы равновесия” наряду с торжеством реакции 
рассматривались, как достаточные основы порядка вещей. Вообще же говоря, 
Венский конгресс распоряжался тронами и коронами с таким же произволом, 
каким отличалось и революционное самовластие Наполеона. При распределении 
же территории, конгресс, в свою очередь, не придавал никакого значения 
историческому прошлому племён, династий и государств.

Иных решений, впрочем, и ожидать было нельзя, как трудно было бы выдумать 
лучшую обстановку для столь изощрённых политических шулеров, какими 
являлись Меттерних и Талейран.

VII. Со времён Констанцского собора Европа не видела столь блестящего 
собрания, как Венский конгресс. Великолепная обстановка старого режима, 
отодвинутая на задний план революцией и войнами двух последних 
десятилетий, снова развернулась во всю ширину, а легкомыслие скоро 
заглушило во влиятельных сферах само воспоминание о едва пережитых 
ужасных временах. В весёлой Вене среди высшего общества снова стали 
господствовать лёгкое остроумие, жажда наслаждений и приторное жеманство, 
какими некогда отличались посетители французских модных салонов. На самом 
конгрессе, собравшемся для размежевания и восстановления всего 
“перепутанного” Наполеоном, главным делом оказались празднества, и какие 
празднества!... Это был нескончаемый ряд каруселей, балов, парадов, 
торжественных спектаклей, загородных прогулок, охот, концертов, 
иллюминаций и народных увеселений. “Надо же что-нибудь сделать и для 
народа, — иронизировал князь де Линь, — ведь за период освободительных 
войн и народ кое-что сделал для этих высоких господ”. Нельзя с точностью 
определить, во сколько сотен миллионов обошлись тогда разбитой, 
обанкротившейся Австрии все эти забавы, по отзыву Генца. правой руки 
Меттерниха, составлявшие альфу и омегу конгресса. Более 50.000 гульденов 
ежедневно расходовалось на один придворный обед; по свидетельству же 
Талейрана, знаменитые гости стоили венскому двору ежедневно более 220.000 
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гульденов. Гости также не унывали. В одном памфлете того времени 
говорилось: “Датский король пьёт за всех, виртембергский король ест за 
всех, прусский король думает за всех, баварский король говорит за всех, 
австрийский же император платит за всех”. Талейран, в свою очередь, 
задавал лукулловские пиры, доводя гастрономов до такого упоения, что они, 
наконец, стали однажды говорить речи и провозглашать тосты в честь 
августейшего бри — “короля сыров”!... Наряду с этим у каждого мужчины был 
свой роман. Красавицы: Габриэла Ауэрсперг, Лобкович, Зичи и Эстергази, 
такие умницы, как Элиза Бернсдорф и баронесса Варнгаген и такие “министры 
в юбках”, как племянница “епископа” графиня Талейран-Перигор либо княгиня 
Багратион и герцогиня де Саган, оставили неизгладимые следы в анналах 
конгресса...

Указанное положение вещей, естественно, привлекало в Вену алчные скопища 
сынов “избранного” народа. Они здесь кишмя кишели, занимаясь чем угодно, 
а прежде всего, разумеется, оперируя в качестве факторов и шпионов. На 
этих профессиях, они, как известно, незаменимы вообще. Под командой же 
Талейрана, этого “возлюбленного сына церкви”, они действовали ещё и с 
блистательными для себя барышами. Сколько золота вновь перешло от 
презренных гоев к благородному Израилю, сколько тайн похищено, сколько 
было заложено ближайших путей влияния и какие сооружены вновь крепости во 
славу “святого талмуда”!...

Легитимизм, реакция и ханжество, выдвинутые Меттернихом как универсальные 
презервативы от революции, могли, в свою очередь, доставить только 
истинное наслаждение кроткому кагалу, а по принципу исторического 
возмездия, как и по закону контрастов, должны были забавным образом 
столкнуться в грозный период 1848-1851 годов с так называемыми 
“придворными демократами”. “Если прежде держали, — говорит Иоган Шерр, — 
(см. его “Комедию всемирной истории”), редкостного карлика, араба или 
обезьяну, то в эти дни начали заводить придворных демократов. А если 
такого шута на новый лад можно было как-нибудь раздобыть от одного из 
двенадцати колен Израиля, то это уже считалось высшим шиком и роскошью”...

VIII. Не замедлили, конечно, разоблачиться в параллель с этим и другие 
мероприятия конгресса. “В Вене, — говорит Гервинус, - создавались 
государства так же, как вырабатываются фабричные произведения — 
торопливо, но непрочно. Привязанность подданых к своим старым династиям и 
нравственный уровень племён вовсе не клались на весы. Вводились в расчёт 
лишь число душ и их способность платить налоги”. Принимая же затем во 
внимание, что всё это учинялось “двумя друзьями” под эгидой австрийского 
императора Франца, вокруг которого сосредоточивались силы конгресса, и 
который с виду казался чистосердечным, простым в обращении, добродушным, 
а на самом деле был крайне расчётлив, хитёр и жестокосерден, получается 
довольно верная картина событий.

Негодность и бездарность, изворотливость и лукавство большинства 
постановлений конгресса являлись, стало быть, логическими выводами из 
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окружающих его условий. И чем больше сгущался мрак, чем сильнее 
тормозился прогресс, тем выше и шире развивалось могущество 
Великобритании, успевшей вовремя заменить недалёкого Кэстльри такими 
государственными умами, как лорд Клянкарти и Каткарт, а в заключение и 
сам герцог Веллингтон. Позднейшие же мероприятия Меттерниха, бывшего 
оракулом континентальной Европы в течение ещё почти 35 лет после 
конгресса, не могли равным образом не дать результатов противоположных 
ожидаемым и в этом трагическом водевиле должны были ускорить развязку...

Впрочем, с наступлением революции 1848 года и сам Меттерних в награду за 
столь неизречённые добродетели и прозорливость едва спасся от 
повешения... на первом фонаре.

Понятно, какие выгоды добывало “всемирное” еврейство из этой фальши, 
близорукости, сомнения и мишуры. Безграмотная искусственность определений 
конгресса представляла для иудейской пронырливости умопомрачительный 
простор.

Возбуждая общее неудовольство и требуя всё больших расходов на тайную 
полицию и усиление армий для охраны вполне эфемерного, как оказалось, 
спокойствия, “священный Союз” и сам едва держался. Мы же приняли на себя 
роль обер-полицмейстера и в противоречие как с истинными задачами России, 
так и со здравой, предшествовавшей политикой, защищали ради враждебных 
нам британских целей, Турциею против взбунтовавшегося египетского вице-
короля, а затем пошли спасать жаждущую гегемонии в славянстве Австрию 
против венгров, уже неоднократно и коварно расплатившихся с нами, но и 
сейчас почитающих себя ещё в долгу... Устроив нам далее “конституцию” 
декабристов и перепугав возможностью образования венгерско-польской 
республики, масоны привели нас и к “дивертисменту” Крымской войны, 
которая независимо от многих иных для России бед, послужила “золотым 
прииском” для обогащения целого ряда новых “князей во Израиле”.

С другой стороны, Трафальгар и Ватерлоо в эпоху Наполеона явились лишь 
отблеском лучезарности того сияния, каким окружил тиранией Англии Венский 
Конгресс. Именно он облагодетельствовал “просвещённых мореплавателей” 
таким упорным застоем Европы, какого они едва ли когда-либо дождутся 
вновь. В этих чрезвычайно счастливых для неё сочетаниях, Великобритания 
почерпнула те источники и обосновала те устои своего лютого могущества, 
какие так долго открывали ей возможность эксплуатировать несчастья других 
народов, а в частности, позволили разыграть на Берлинском конгрессе роль, 
которая никогда не может быть забыта нашим отечеством.

Мы видим, следовательно, как безграничность преимуществ, предоставляемых 
Альбиону союзом с иудаизмом и масонством, так и неизмеримость средств для 
их собственного процветания.

IX. Но Венский конгресс изложенным не удовольствовался. Он сыграл в руку 
нашему врагу и по другому направлению. “Там, где есть солёная вода, там и 
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Англия!” — говорится в одной из британских песен. Вот почему эта страна с 
изысканной любезностью предложила нам в реформаторы флота при Екатерине 
II одного из лучших своих корабельных капитанов — Грейга, масона, 
разумеется. Не наше дело повествовать обо всём, отсюда происшедшим. Тем 
не менее, нельзя оставить без упоминания факт, что главнокомандующий в 
Крыму Меньшиков, оказался, по-видимому, также масоном и запретил, не 
обращая внимания на их мольбы, адмиралам Корнилову и Нахимову выйти в 
море, чтобы, погибая, утопить рядом с собой и лучшую часть флота 
союзников... Вместо этого, никогда и нигде ещё в анналы истории не 
занесённого подвига нам пришлось уничтожить собственный флот в бухте, а 
кровью доблестных адмиралов и их геройских команд залить бастионы 
Севастополя!

Задавшись делами одной Европы и надолго сосредоточив её внимание 
исключительно на проблемах, ограниченных её же территорией, Венский 
конгресс тем самым дал Англии полную свободу на обоих полушариях. А так 
как уже и в это время британские колонии были разбросаны повсюду, то это 
крайне облегчило ей возможность раскинуть во все стороны и укрепить сети, 
в которых теперь бьётся захваченный английским бульдогом мир.

Но во имя справедливости мы не должны забывать, разумеется, и о том, что, 
если Британия заботится о расширении своих границ, то преимущественно 
“ради целей благочестия”.

Уважаемые члены весьма достопочтенного “London Missionary Society” 
расходятся, как известно, по всем концам земли, нередко поселяясь среди 
какого-нибудь дикого или полуцивилизованного народца. Больше всего они 
занимаются торговлей, потом, и весьма немало, политикой, и наконец, когда 
остаётся время, проповедью.

Сплошь и рядом это политиканство, как ещё недавно на Мадагаскаре, 
оказывается чересчур ревностным, хотя и неизменно клонится в ущерб 
местной власти либо во вред туземным интересам. Бывает и так, что при 
неосторожном снятии кожи с “покупателя”-туземца он, вдруг начинает 
лягаться. Тогда достопочтенные отцы кричат о покушении на их жизнь и 
какой-нибудь Сесиль Роддс, как снег на голову, падает на супротивников 
протестантской брэнди или английского коленкора. Если возникшие отсюда 
“дипломатические недоразумения” не заканчиваются иначе, т.е. простой 
уплатой по требованию английского адмирала приличной суммы убытков, то 
весьма корректный английский резидент поселяется в столице местного 
королька вплоть до того дня, когда при малейшем предлоге вся страна будет 
объявлена... колонией Великобритании.

Наряду с этим пуританский Лондон строго сохраняет за собой монополию 
торговли идолами и поставляет таковые, равно как и всё, что относится к 
их культу, с глубоким знанием дела и по самым умеренным ценам во все 
концы света...
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Таковы результаты наполеоновской эпохи. Как ни печально в этом сознаться, 
но правды девать некуда. Подводя итоги, мы видим, что претерпев страдания 
1812 года и пролив ещё новые потоки своей крови для “освобождения” 
ненавидящей нас Европы, мы в резолютивном выводе спасли и возвеличили 
Англию, самого злобного из своих открытых врагов, усилили, обогатили и 
превознесли еврейство, т.с. врага, без сомнения, ещё гораздо опаснейшего, 
так как он действует и явно, и тайно.

X. Великая революция и Наполеон, с одной стороны, а Венский конгресс, с 
другой, диаметрально противоположны в источниках, настроениях, методах и 
задачах. Тем не менее, и взаимно исключаясь, эти сферы равно послужили 
замыслам иудаизма. Можно признать даже, что рассчитанный на уничтожение 
последствий Революции, весёлый конгресс принёс кагалу большие выгоды, чем 
Террор и Аустерлиц. Откармливаясь скорбью народов и разложением 
государств, иудаизм должен питать к конгрессу величайшую благодарность за 
результаты “Священного Союза”. Монархический принцип, национализм и 
исторические устои вообще не могут отказать “избранному” народу в 
признательности за то искусство, с которым он пятнает саму идею свободы, 
когда вешается ей на шею...

Здесь мы уже вступаем в пролог исторической трагикомедии нашего времени. 
Тема заслуживает внимания.

20 июля 1785 года в маленьком, но “вольном” городке Регенсбурге, гуляя с 
Вейстауптом, священник Ланц, ударом молнии, был поражён насмерть. 
Скрываясь от преследований баварского курфюрста Карла-Теодора, как 
объяснено далее, профессор канонического права в Ингольстатском 
университете и основатель ордена Иллюминатов, Адам Вейсгаупт поспешил 
убежать. Он, очевидно, не знал, что Ланц собирался в Берлин и Силезию по 
орденским делам и что важнейшие документы зашиты в его одежде. 
Молниеносный же свет бросили эти документы на орден Иллюминатов. Обысками 
у Ланца, Вейсгаупта, барона Готфрида Бассуса, Цвакха и “гениального” 
Адольфа Книгге сведения документов были дополнены и по приказанию 
курфюрста Карла-Теодора распубликованы в 1787 году. Подлинники хранятся в 
Мюнхенском государственном архиве и доступны обозрению.

Орден действует лукавством, насилием и изменой. Страстно ненавидя 
опаснейших своих соперников — Иезуитов, Иллюминаты в правилах, методах и 
целях с ними, однако, тождественны. Будучи связаны с постановлениями 
конвета Вольных Каменщиков, происходившего в Кёльне 24 июня 1535 года, т. 
е. с так называемой, вероятно, апокрифической, “Кёльнской Хартией”, 
Иллюминаты посредством неё, а затем через Рим и Грецию относят своё 
происхождение во мрак веков.

Главой ордена состоит, как и следовало ожидать, “Невидимый Начальник”, 
“Высший Мастер”, о существовании которого знают только избранные же 
“мастера”, всего от трёх до пятнадцати человек. Не следует, впрочем, 
забывать, что Тевтонский орден меченосцев, располагающий и доныне многими 
представительствами даже в нашем Остзейском крае, ведёт себя от 
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Тамплиеров, которые в свою очередь, почитали себя древнейшим из обществ 
этого рода, уже во второй половине XIII века по Р.Х., заключали в своей 
среде до 30.000 “рыцарей” и владели ежегодным доходом свыше 50.000.000 
франков. Тамплиеры стремились к универсальному господству, Иезуиты 
помышляли о том же. “Вольные Каменщики” заявляют в “Кёльнской Хартии” — 
“общество наше управляется единственным и всемирным главой”, а Иллюминаты 
путём сокрушения религии и государств не могли, равным образом, мечтать о 
чём-либо ином. Известно, далее, что в масонстве не приказывают, а 
внушают. Игнатий Ллойола преобразовывал своих адептов путем “Exercitia 
Spirituals”, Иллюминатам же их апостол Книгге дал в руководство свой 
трактат “Об обращении с людьми”. Сущность учения Иллюминатов такова:

“Равенство и свобода — неотъемлемая правда, которую человек, в своём 
первобытном совершенстве, получил от природы. Первое нарушение равенства 
произошло благодаря праву собственности. Первое посягательство на свободу 
учинено основанием “правопорядка”. Главными устоями собственности и 
государственности являются религиозные законы. Дабы возвратить 
человечеству его природные права на свободу и равенство, следует начать с 
уничтожения религии и государственности, а закончить отменой частной 
собственности.

Тирания попов и деспотизм монархов сокрушают бедное человечество. Найти 
силу, которая могла бы защитить от угнетения и произвола можно лишь в 
честнейшем, умнейшем, тайном соединении. Поэтому, стремление к тайным 
обществам находится в самой природе человека.

Иисус из Назарета научил божественной премудрости своих последователей и 
в особенности Св. Иоанна. Он возложил на них руки и внедрил им свой дух. 
Апостолы передали откровение первым епископам и проповедовали 
добродетель, как вечный завет гармонии и врата к достижению высшей 
мудрости. К нашему несчастью попы и их соучастники построили на этой 
почве здание безумия, гнусности, предрассудков и эгоизма. Тем не менее, 
чистая истина не была утрачена. Её сохранили тайные, школы. Бог и природа 
направляют их как средство приобретения недостижимых иначе результатов. 
[ 6 ]

Цари суть отцы. Но с совершеннолетием детей и родительских власть 
кончается. Между тем деспотизм царей стал верховным законом, а народ — 
средством для удовлетворения царских прихотей.

С появлением царей люди разделились на племена и национальности, а 
великий природный союз был уничтожен. Расширять пределы своей земли, 
презирать, обманывать или обижать соседей было признано доблестью и 
наименовано патриотизмом. Ради его алчности возникли сперва наёмные 
дружины, а затем и постоянные войска. Им платили деньги или давали 
поместья для того, чтобы они продолжали быть палачами, нанятыми 
исключительно для убийства и ограбления невинных людей.

Орден Иллюминатов призван уничтожать всё это и возвратить человечество к 
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его первобытному состоянию. Отсюда — долг есть всё, что полезно ордену. 
Всё же ему противное — измена и порок. Цель оправдывает средства. Так 
называемые бесчестные поступки — клевета, отравление, бунт и т.п. 
дозволены, если они благоприятны для целей ордена иллюминатов”.

Не смотря на изложенное, равно как применяя иудейский ритуал, поклоняясь 
“священной” памяти гроссмейстера Тамплиеров Якова де Молэ и символически 
предавая смертной казни Филиппа IV Красивого, масонство вообще, а 
Иллюминаты, в частности, не только исповедуют культ Соломона и Хирама, но 
и вероломно приурочивают имя сего последнего к Иисусу Христу. По их 
уверению, буквы имени Хирама являются анаграммой догмата — “His Jesus est 
restituens amorem mundi”. [ 7 ]

Под видом освобождения от тирании политической и религиозной, орден 
Иллюминатов проповедует, следовательно, анархию, не имеющую, вдобавок, 
никакой надежды на существование. Вейсгаупт же и Книгге, повидимому, не 
имели понятия как о сущности иудаизма, так и о тайных обществах хотя бы в 
древнем Китае. Сталкиваясь, дискредитируя и уничтожая друг друга, эти 
общества тормозят действия не только центрального правительства, но и 
свои собственные, потому что и сами приговорены к бессилию. Вследствие 
бесконечных и свирепых раздоров, они беспомощны, игнорируя на факт 
существования там верховного, в свою очередь, и пожалуй, 
могущественнейшего из тайных сообществ в целом мире — ордена “Белого 
Лотоса”.

Но если ничто не ново под Луной, то нельзя отрицать, что организация 
Иллюминатов носила демоническую печать прозорливости, чем исключается 
легенда, будто автором статута являлся Адольф Книгге — 
двадцативосьмилетний юноша. Такие дела не совершаются внезапно и притом 
одним человеком. Сюда, без сомнения, вошла дьявольская мудрость веков, 
сокровенно применяемая, как это мы видим, и в “Новой Атлантиде” Бэкона, и 
в похождениях Калиостро, и в преданиях Мартинизма, и в красноречии секты 
Измаилитов. Эта последняя — “масонство, среди мусульманского мира”, 
отразилась на извращении ордена Тамплиеров, хотя по насмешке судьбы 
процветала во времена (конец XII века) “рыцарски благородного” 
египетского султана Селадина, который “далеко превосходил своих 
христианских противников добродетелями”, как говорят его придворные 
баснописцы. Уже не поэтому ли он и разрушил царство Иерусалимское лишь за 
90 лет раньше воздвигнутое на потоках крови Крестоносцев?!...

Наравне с глубиной предательства, деятельность Вейсгаупта и 
Книгге знаменательна и по своим результатам. “Не прошло и пяти 
лет, а кружок их приятелей уже разросся в громадный орден и 
распространился не только по Европе, но и в Америке. Великие 
“мастера” масонского ритуала, действующие в Германии — люди, 
большей частью принадлежащие к владетельным немецким родам, 
смиренно входят на его низшую ступень; царствующие лица, 
священники, лютеранские и реформаторские богословы, военные, 
аристократы, сановники наряду с аптекарями, купцами, 
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библиотекарями, мелкими чиновниками либо историками, как 
Гердер или поэтами, как Гёте, добиваются чести и счастья 
вступить в число “братьев”. Орден через своих членов 
распоряжается государственными делами и доходами, забирает в 
свои руки воспитание молодёжи, прогоняет и назначает по своему 
усмотрению профессоров во всех баварских университетах и 
школах, собирается забрать в руки женское воспитание. 
Христианской церкви, государству, праву собственности грозит 
почти неминуемая гибель; мировые устои дрожат, и вот, ещё 
мгновение, рухнет тысячелетний строй культурного мира, а 
человечество вернётся к каменному веку, к доисторическим 
временам, потому что таков именно лозунг, такова цель тайного 
сообщества... Но в минуту, когда опасность достигает последних 
пределов, когда орден готов отпраздновать решительную победу, 
в эту самую минуту вдруг — гроза в лесу, раскаты грома и удар 
молнии, поражающий смертью человека, носящего на себе зашитыми 
в одежду письменные доказательства чудовищного 
заговора” [ 1 ]... 

Сказанного ещё недостаточно. Среди Иллюминатов находилось пять 
царствующих герцогов: Фердинанд Брауншвейгский, Эрнест Готский, Карл-
Август Саксен-Веймарский, Август Сакссн-Готский и Карл Гессенский. Но что 
всего знаменательнее, это принадлежность к ордену барона Дальберга, 
последнего курфюрста Майнцкого, который вслед за тем был Наполеоном 
поставлен в великие герцоги Франкфуртские.

Впрочем, и этого мало. Старший сын такой автократки, как императрица 
Мария Терезия, император Иосиф II, гонитель католической веры, её 
конгрегации и монастырей, долго и всемирно покровительствовал масонству. 
Наряду с ним Фридрих Великий, король прусский, игнорируя совет отца 
держаться только “реального”, т.е. “иметь хорошее войско и много денег, 
так как в них, очевидно, и слава, и безопасность государя”, сам был 
посвящён в масонство и 4 часа утра 15 августа 1738 г.; 3 июня 1738 года, 
значит, всего лишь через три дня по вступлении своём на престол, он 
заявил об этом приближённым; 4 июля того же года приказал секретарю 
берлинской академии Форнею издавать в Перлине масонскую газету на 
французском языке “Берлинский Журнал или политические и научные новости”, 
а 13 сентября под своим покровительством открыл ложу “"Грех Глобусов”, 
которая вскоре сделалась “Великим Востоком” для всей Германии; в 
заключение, 10 июля 1775 года, стало быть, после 35-ти лет царствования 
Фридрих II издал манифест, где уже объявил себя протектором всех немецких 
лож.

Мудрено ли, что не далее, как летом 1782 года в городке Вильгельмсбаде, 
близь Франкфурта на Майне, под председательством гроссмейстера немецких 
масонов Фердинанда Крауншвейгского и при участии делегатов не только от 
европейских лож, но и от американских и азиатских заседал бесчестно 
прославляемый “детьми Вдовы” Вильгельмсбадский конвент. На нём были 
приговорены к смертной казни: Густав Ш, король Швеции и Людовик XVI, 
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король Франции. Тогда же, еврей Калиостро подал мысль и об “ожерельи 
королевы”...

Следуя же примеру своего короля, военные в Пруссии, да и в других 
немецких государствах; наперебой стремились в “вольные каменьщики”. 
Нелегко понять, как относился сам Фридрих II к своей нелепой роли 
покровителя тайной державы в собственном королевстве. Он умер 17 августа 
1780 года, т.е. не дождавшись всего пяти лет момента, когда Людовик XVI 
был заключён в унаследованный от Тамплиеров “французским народом” Тампль, 
дабы отсюда выйти... на эшафот.

Преемник Иосифа II, император Леопольд II, раньше герцог Тосканский, 
хитрый и осторожный человек, был всё-таки отравлен “итальянским 
бульоном” (aqna tofana) в Вене 1 марта 1792 года, значит, в тот самый 
день, когда его робкий ультиматум прочитали в парижском законодательном 
собрании. А в ночь на 15 того же марта в Стокгольме на маскарадном балу 
своим лакеем, масоном, и агентом прусской тайной полиции Анкаштрёмом был 
зарезан мужественный король шведский Густав III, когда собирался принять 
командование войсками монархической коалиции, предназначенными для 
сокрушения злодеев среди заливаемой кровью Франции...

Вразумительные сами по себе, эти события убеждают сверх того в применении 
Иллюминатами двух основных принципов масонской политики. С одной стороны, 
они рекомендовали скрадывать свои действительные силы и, наоборот, 
рекламировать себя там, где ещё не приобрели успеха, а с другой, по 
совету Вейсгаупта, устраняли с дороги всякого, кто дерзал противиться 
ордену, для чего в особенности изощрялись над усовершенствованием той же 
“aquae tofanae”...

Масонство шло рука об руку с протестантством. В южной католической 
Германии Иллюминаты представляли как бы бешеный натиск и были скорее 
явлением преходящим, не оставившим глубоких следов в народившей их 
стране. Хотя, например, в Саксонии “Новый орден Иллюминатов” существует 
поныне и даже узаконен. Не то наблюдается в Северной Германии. Там 
масонство развивалось постепенно, планомерно и неуклонно. Сначала скрыто, 
как это доказал Кёльнский конвент 1535 г., затем полуоткрыто, с 
основанием первой ложи в Гамбурге в 1737 году и, наконец, явно — даже не 
только под покровительством, а под председательством прусского короля.

С этих пор масонство в Пруссии стало узаконенным.

XI. Какими же оказались результаты упомянутых явлений?

Они являлись многообразными, а в революционную и наполеоновскую эпоху — 
решительными. Тем не менее, основной их смысл заключается в развитии 
тирании еврейства. Рядом факторов обусловливался такой именно результат. 
Не обращая внимания на все усилия, никакое тайное сообщество, а 
следовательно, и орден иллюминатов, не способно преодолеть замыслы 
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всемирного кагала. Ни для кого недоступные, а ему неразрывно довлеющие 
преимущества таковы: а) целесообразность иудейских дарований; б) 
накопление и развитие опыта, приёмов и орудий борьбы через 
наследственность; в) неподражаемость тайны в операциях и художество её 
применения как способы застрахования еврейства от гибели; г) 
непрерывность деятельности и обеспеченность выжидания событий; д) 
ничтожество предателей, истребляемых без пощады; е) международный 
характер предприятий наряду с замаскированном их под любую национальную 
внешность и ж) необъятность денежных, равно как всяких иных ресурсов. 
Таким образом, не опасаясь конкуренции, еврейство могло даже 
способствовать расцвету, например, ордена Иллюминатов, зная, что в конце 
концов это послужит только Израилю. Чтобы не ходить далеко за 
доказательствами, нельзя прежде всего не отметить в истории “общества 
философов” крайней подозрительности того факта, что столь убеждённые 
атеисты, как Вольтер и д'Аламбер хлопотали, однако, о восстановлении 
Храма Иерусалимского. С этой, казалось бы, невероятной просьбой д'Аламбер 
адресовался в 1768 году к Фридриху II, но получил отказ. Тогда в письме 
от 6 июня 1771 года Вольтер обратился к Екатерине Великой, хотя 
безуспешно.

Общество имело свой пароль — “Ecraser L' Infame”, “Раздавите 
Опозоренного”. Пароль менял смысл, в зависимости от лица, к которому 
обращались, из чего позволительно заключить, что у самих энциклопедистов, 
как в масонстве у Иллюминатов, имелось несколько степеней посвящения. 
Так, иногда слова “Раздавите Опозоренного” обозначали правительство, 
иногда католическую церковь или христианство вообще, а иногда 
кощунственным образом касались самого Господа нашего Иисуса Христа, [ 9 ] 
причём характер этого последнего образа действий носил уже явную печать 
талмудизма...

XII. 20 апреля 1792 года французы объявили войну Австрии и Пруссии. 
Враждебные действия продолжались, однако, лишь 14 дней и кончились, в 
следствии неоднократного бегства солдат Республики при появлении 
неприятеля. Второй поход, уже по инициативе монархической коалиции, едва 
не привёл к разгрому Франции. Спас её главнокомандующий союзников, герцог 
Карл Брауншвейгский, сын того Фердинанда Брауншвейгского, который 
председательствовал на конвенте в Вильгельмсбаде. Иначе говоря, вырвать 
Людовика XVI из рук палачей было поручено именно преемнику того, кто 
короля предал. Умышленно проигранное герцогом Карлом сражение при Вальми 
стало погребальным звоном христианской и монархической Европы. У 
Республики появились боевые генералы и, наконец, сам Наполеон. Зная, что 
“ночные братья” на их стороне, французы пошли на Германию. И вот, 
накануне Аустерлица, собралась в строго уединённой палатке ложа 
соединённых французских и немецких “братьев”. Поклялись исполнить уговор 
и друг друга не щадить. Убивать не станут, разве уведут к себе, и 
взлелеянные пленники соберутся у неприятельских, но ласковых очагов, где 
выждут, пока Наполеон продиктует мир побеждённым профанам. [ 10 ]

Среди русских воинов было мало масонов, а потому они оказались 
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исключёнными из этой предательской идиллии, в виду чего тысячами пали на 
полях Аустерлица искупительными жертвами низости “свободомыслящих” 
союзников. Следует ли удивляться при этих условиях, что во весь период 
войн с Германией, начиная с 1792 года происходила какая-то сказочная 
сдача немецких крепостей. Майнц — этот ключ к Южной Германии, Эрфурт, 
Магдебург, Шпандау, Кюстрин, Штеттин, Гамель, Бреславль, Глогау, Швейдниц 
и др. спешили иной раз сдаться раньше, чем неприятель успевал предъявить 
требование о капитуляции. Десятки генералов, сотни пушек, тысячи 
офицеров, десятки тысяч солдат по мановению масонского жезла отдавались 
Наполеону. Иенна, Ауэрштедт, Фридланд в свою очередь украшали своими 
именами триумф императора, требуя, однако, всё новых потоков крови у 
России, принявшейся, к сожалению, спасать прусского короля от последствий 
масонской авантюры Фридриха II.

XIII. Тайные общества покрыли всю Германию, подготовляя сперва революцию 
1848 года, от которой Вильгельму, тогда ещё только наследнику престола, 
пришлось бежать в Англию, а затем и войну 1870-71 гг., когда уже Франции 
пришлось сыграть роль Пруссии 1806 года. Тем не менее, став королём, 
Вильгельм I, сам убеждённый масон, открыто покровительствовал “братьям”, 
в чём ему помогал, впрочем, и “никого не боявшийся” Бисмарк...

Для окончательного торжества масонам требовалось разгромить католическую 
Австрию, что и произошло в 1866 году, а затем нужна была императорская 
власть, каковая на перевернувшихся весах истории и была поднесена тому же 
прусскому королю в 1871 году среди чудес Версаля за счёт бутафорского 
“великолепия” Людовика XIV.

Во Франции масонство продолжало свою разрушительную работу, пока лет 
двадцать тому назад не сделалось хозяином. Тогда “вольные каменщики” 
сбросили с себя маску. Теперь они уже выступают открыто, приводя с 
помощью своих сподвижников иудеев несчастную страну к решительной и, 
вероятно, бесповоротной гибели. Французы, наконец, очнулись от своего 
полутора векового летаргического сна. За последнее же время виновность 
иудейства и масонства во всех несчастьях, постигнувших благородную 
Галлию, исторически и логически вполне доказана. В этом сейчас никакого 
сомнения быть не может.

Между тем, как видно из меморандума, представленного императору 
Александру I князем Меттернихом в 1821 году, равно как из мемуаров 
австрийского канцлера, он сознавал опасности, которыми грозят тайные 
общества. Однако, ни такая осведомлённость, ни тягчайшие поражения от 
Наполеона Австрии, ни бесчисленные награды и почести, которыми от 
монархов всей Европы был засыпан Меттерних, не вызвали с его стороны 
действительных мер к обузданию масонства. Правда, со временем Священного 
Союза вошёл в моду романтизм, любовь к средневековой родной старине, к 
балладам и сагам, но эта мода не помешала масонам добиваться своих целей 
и рядом с революцией распространять конституционный образ правления, т.е. 
расхищение власти в пользу “федеративной республики”. Если ради 
поддержания “ночных братьев” явилось из полусвета голубых лож учение о 
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необходимости объединить Германию под скипетром Пруссии, то из тьмы 
красного масонства выступили социалисты и анархисты с иудеями Марксом и 
Лассалем во главе...

Эти евреи знаменуют собой ещё раз постыдный универсализм кагала. Если в 
период Наполеоновских войн и Венского конгресса с их ближайшим эпилогом 
еврейство размножалось беспрепятственно, когда христиане погибали 
миллионами, то оно и богатело неимоверно на подрядах и поставках, 
государственных займах и банкротствах, учредительских плутнях и биржевой 
игре. Как указывал Вениамин д'Израэли, европейская политика была равным 
образом ожидовлена. В частности же ни один бунт не проходил без 
подстрекательства сынов Иуды. Восстания в Польше не только не служат 
исключением, а наоборот, иллюстрируют как своекорыстие евреев на пути 
служения их свободе, так и тот наглый цинизм, с которым они перебегают с 
одной стороны на другую, по мере колебания весов судьбы. Проклятый 
“Восточный вопрос”, как неиссякаемый для России источник невзгод и войн в 
свою очередь являлся для сынов Иуды непрерывно доходной статьёй бюджета. 
Согласно с этим уже в сороковых годах XIX столетия Туссенель оказался 
вынужденным, хотя и бесплодно, предостеречь европейские народы своим 
классическим трудом: “Les juits, rois de Tepoque”.

XIV. Вступление на престол Наполеона III произошло на деньги Ротшильдов 
при энергичном содействии масонов. Они его не покидали и в 1870 г., когда 
якобы с целью “сохранить армию для императора”, изменническая сдача 
Базеном Меца явилась результатом переговоров немецкого генерального штаба 
через английские ложи. “Enrichissez vous”! таков был лозунг, данный по 
указанию евреев Наполеоном III Франции. Связанный же ещё в молодости с 
карбонариями и другими подпольными организациями, Наполеон и на престоле 
продолжал ещё оперировать через них же, нередко обманывая собственных 
министров и сбивая с толку Европу, для которой одно время являлся 
загадочнейшим из политических оракулов. В этом отношении конкурировать с 
ним мог бы разве “Старый Купидон” и гроссмейстер английского масонства, 
жестокий враг России и автор революции в Италии, лорд Нальмерстон. Не 
племяннику узника Снятой Елены, а именно “Старому Купидону”, 
потешавшемуся и над Францией, обязаны мы Крымской войной, где в 
благодарность за 1812 г. Англия погубила наш Черноморский флот...

Готовя нынешние дни социальной революции, масонство и евреи ещё в XVIII 
столетии заменили в Англии католическую династию призванной из Голландии 
протестантской, а в XIX веке решили развенчать по тому же направлению и 
“Священную Римскую Империю”. Когда же прусский парламент отказал в 
кредите, на помощь Бисмарку пришло еврейство. Сорок миллионов талеров дал 
взаймы Пруссии бывший приказчик Ротшильдов Блейхредер и, как оказалось, 
не ошибся. Разгромленная в 1866 году при Кёниггрэце, Австрия была 
выброшена из Германского Союза, война кончилась, а сыны Иуды в лице 
Блейхредера как своего центра тяготения нажили махровые барыши. Затем в 
1870-1871 гг., независимо от подрядов и поставок военных займов и 
грабежей на самых полях битв, кагал приобрёл новые и несравненно 
крупнейшие выгоды. Ротшильд и Блейхредер определили контрибуцию в 
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5.000.000.000 франков и ликвидировали её уплату. Гешефт был недурён, 
помимо той свистопляски учредительства, какую проделали израильтяне в 
Германии [ 11 ]. Но они и этим не удовольствовались. Громадность 
финансовых операций при займах Франции на 5.000.000.000 франков разожгла 
алчность кагала и он решил “испортить Тьеру фасон”. Если с целью вынудить 
у нас “гусарские” векселя иудейство осмелилось в 1906 г. столь 
унизительно для “кадетов” посмеяться над их главарями, князем 
Долгоруковым и Маклаковым, что командировало их в Париж, чтобы тамошние 
евреи-банкиры не давали нам денег, то это могло произойти лишь в виду 
необыкновенной удачи, какую на падении биржевых курсов в 1871 году 
доставила “угнетённому” племени коммуна. Подстрекательство и соучастие в 
ней масонов, равно как предательские переговоры её главарей с Бисмарком 
доказаны. Истекая уже не кровью, а сукровицей, Франция рыдала над 
междоусобицей своих детей. Мировая столица явилась ареной массового 
помешательства. Среди потоков крови и урагана пожаров, разбоя и 
бесстыдства, пьяные петролейщицы предали огню здания министерств 
иностранных дел и финансов, что могло быть выгодно только евреям, и 
наоборот, иудейских магазинов роскоши на rue de Paix не тронули. Не 
пострадал, равным образом, ни один из полуторы сотни ротшильдовских домов 
в Париже, а между тем, времени у коммунаров было достаточно, если под 
командой жида Мейера они успели свалить... Вандомскую колонну.

Но хорошенького понемножку... Так как победа коммунаров в расчёты кагала 
входить не могла, то прибыл с версальскими войсками еврей же генерал 
Галифэ, истребил преимущественно артиллерийским огнём тысячи обезумевших 
французов и тысячные же массы их через военно-полевые суды послал в Новую 
Каледонию, а разрушенную тайными обществами и еврейской прессой коммуну 
уничтожил.

Можно себе представить, каковы вышли отсюда плоды биржевых оранжерей!..

XV. Логическим развитием иудейского могущества и невиданным его 
увенчанием стал печальный для нас Берлинский конгресс. Позабыв, что не 
дальше, как в 1875 году Россия спасла её от ужасов новой войны с 
Германией, Франция прислала своим представителем англизированного 
полуеврея Веллингтона и действовала так, будто официально стала 
государством еврейским, да и ничего, кроме выгод кагалу, из конгресса не 
вынесла. Давно же связанный с евреями по дивным операциям кредита 
“честный маклер” при посредстве Блейхреда весьма недурно играл на бирже 
[ 12 ]. Да и не Бисмарку, конечно, следовало заботиться о нас. Во всяком 
случае, опаснейшими врагами России оказались на конгрессе английские 
послы и д'Израэли со своим подручным — Салисбюри. Не напрасно 
девяностолетний Мозес Монтефиоре, окружённый десятками тысяч евреев, 
устроил им обоим триумфальное шествие из Лувра в Лондон после того, как 
на ожидовлённом конгрессе Великобритания в их лице не только 
продемонстрировала беспримерное для сынов Иуды злорадство, но и, разорвав 
Сан-Стефанский договор, отняла у России почти всё добытое кровью её 
победоносных армий.
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Англичанам было из-за чего превознести своего премьера-иудея.

Бравируя своим торжеством и готовя себе успехи в будущем через унижение 
нашего достоинства, они, ещё раньше конгресса устроили gala-спектакль в 
ознаменование того пренебрежения, с которым д'Израэли глумился над 
беззаветными порывами русского сердца к спасению заливаемой кровью 
Болгарии...

Открытие сессии великобританского парламента в 1877 году было назначено 
на 8 февраля. Высшее английское общество заинтересовалось, невидимому, 
этой церемонией гораздо сильнее обыкновенного, потому что более десяти 
тысяч просьб было обращено к лорду-канцлеру с целью получить места на 
трибунах палаты лордов. Все знали, и в этом заключалась разгадка жгучего 
любопытства толпы, что в этот день первый министр, возведённый в 
достоинство пэра Великобритании при закрытии предыдущей сессии, должен 
вступить в свой сан и занял место в качестве лорда Биконсфильда. 
Знатнейшие представители английской аристократии оспаривали друг у друга 
честь сопровождать нового лорда в палату при столь торжественных 
условиях. И он избрал себе восприемниками двух самых древних пэров 
королевства, графов Шефсбюри и Дерби, стоявших во главе двух знаменитых 
фамилий Тэльбот и Стэнли.

Как только лорды в парадных костюмах заняли свои места, так с большой 
церемонией был внесён орден “Подвязки” — король орденов Великобритании, а 
затем началось уже и само блистательное шествие. Впереди — пристав с 
чёрным жезлом; за ним — великий маршал лорд Говард и великий камергер 
лорд Перси; наконец, далее, между лордами Шефсбюри и Стэнли — 
новопожалованный лорд Биконсфильд в графской мантии и с графской короной 
на голове. Преклонив колени перед лордом-канцлером, он представил ему 
свою грамоту на достоинство пэра. По прочтении её он встал и, 
предшествуемый великим маршалом и великим камергером, в сопровождении 
своих восприемников, он, прежде чем занять своё место, обошёл зал 
заседаний палаты кругом, причём целая масса лордов окружала и поздравляла 
его...

Какие размышления могли наполнять душу нового лорда во время этого 
картинного шествия по залу, где собираются представители самой гордой 
аристократии в мире? Какие воспоминания должны были пробудиться в его 
разуме при созерцании этих гербов, из которых многие восходят к временам 
норманского завоевания?...

Без сомнения, всё его скользкое прошлое, всё целиком и мгновенно 
воскресло перед его мысленными взорами.

Вот он видит себя как ничтожного сына гонимого и презираемого племени; 
затем как журналиста, зарабатывающего часть своего скромного дохода 
пером. Несколько позже — вот он силой настойчивости и таланта завоёвывает 
себе видное место среди народного представительства. Далее, опровергаемый 
и осмеиваемый, без устали преследуемый гневом, завистью и порицаниями — 
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вот он медленно подвигается вперёд, несмотря ни на что, но и никогда не 
отступая... Ещё позже он принимает на себя руководство консервативной 
партией, а затем вскоре становится признанным главой представителей самых 
именитых и древнейших английских родов.

И вот, в апофеозе он пришёл сюда, в палату лордов, чтобы сесть, как 
равный рядом со старшими членами знаменитейших аристократических семейств 
гордого Альбиона, ведущих свою генеалогию от дружинников Вильгельма-
Завоевателя.

Обнимая духовным взором эти сорок лет трудов, борьбы и успехов, разве не 
имел он права с законной гордостью сказать себе, что он совершенно 
оправдал смелый девиз, взятый им ещё на заре политической карьеры: “Forti 
nihil difficile!”.

И что же! Родившись, воспитавшись и достигнув такого величия в Англии, 
стал ли Биконсфильд англичанином? Нет, он во всю свою жизнь оставался и 
умер евреем!...

XVI. Таковы результаты иудейских мероприятий в новые времена. Посему, не 
останавливаясь на позднейших событиях, которые у всех на памяти и только 
упомянув о Панаме, деле Дрейфуса или распродаже церквей во Франции да ещё 
об устроенном евреями, частью и на японские деньги, вооружённом восстании 
в Москве, мы вправе, наконец, спросить: мыслимо ли что либо подобное без 
участия иудейского правительства?...

Если засим, как доказано выше, такое правительство существовало во все 
эпохи еврейства, то возможно ли предполагать, что с увеличением оборота 
капиталов и развитием средств сообщения, равно как наряду с расширением 
всех пределов кагального хозяйства и возрастанием количества иудейских 
рабов, почти достигнутая сынами Иуды цель мирового господства разрушена 
им же самим через бессмысленное уничтожение собственного правительства? 
Если, наконец, такие, неведомые прошлым векам, силы, как биржа и пресса, 
превратились в монополию иудеев, то чем могли бы “старейшины 
многострадальной синагоги” оправдать перед лицом Талмуда свой отказ от 
пользования ими через своё бездействие власти?

Вопросы эти, очевидно, не имеют других ответов, кроме отрицательных.

Значит, центральное правительство не может не существовать у евреев и в 
наши дни. Стало быть, оно существует.

Где оно находится? Из кого состоит?

Вопросы — менее важные, но труднее предыдущих. Данных для несомненного 
решения ещё нет. Но они, без сомнения, явятся.

Даже в настоящее время можно приблизительно указать на “Хабура Коль 
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Изроэль Хаберим” — Alliance Jsraelite Universelle.

Став гроссмейстером масонов в “Grand Orient”, а за период франко-прусской 
войны 1870-71 годов с Леоном Гамбеттой и Жюлем Фавром образовав во 
французском правительстве иудейский триумвират, Адольф Кремьё лет за 
десять раньше (точнее, в 1858 году) основал “Всемирный Еврейский Союз” с 
главным управлением в Париже.

Эмблема. Вверху — скрижали Моисея, несколько ниже — протянутые и 
пожимающие друг другу руки, а в основании — земной шар.

Девиз. “Все евреи за одного и один за всех!”.

Воззвание же, с которым Кремьё как учредитель обратился к евреям 
вселенной, таково:

“Союз, который мы хотим создать, не есть французский либо 
английский, швейцарский или немецкий... Нет, он — иудейский, 
он — всемирный!... Все другие раскололись по национальностям. 
Мы одни имеем не сограждан, а единоверцев. Не раньше станет 
еврей другом христианина либо мусульманина, как в тот момент, 
когда свет иудейской веры, единственной религии разума, 
засияет повсюду. Рассеянные среди народов, которые враждебны 
нашим правам и интересам, мы хотим быть и останемся евреями. 
Национальность для нас есть религия наших отцов и мы не 
признаём никакой иной! Проживая на чужбине, мы не можем 
заботиться о вожделениях посторонних нам стран, когда наши 
собственные нравственные и материальные задачи пребывают в 
опасности.

Еврейское учение должно наполнить собой мир.

Израильтяне! Сколько бы ни разбрасывала вас судьба по всем 
концам земли, смотрите на себя, как на членов одного, 
избранного народа. Если вы ясно разумеете, что вера ваших 
отцов — ваш единственный патриотизм; если сознаете, что 
вопреки своим показанным национальностям, вы повсюду образуете 
один и тот же народ; если исповедуете, что только иудаизм 
представляет религиозную и политическую истину; если во всём 
этом убеждены вы, израильтяне вселенной, то придите, услышьте 
наш зов и докажите своё согласие!... Наше дело велико и свято, 
а успех обеспечен.

Христианство, наш исконный враг, лежит ниц, поражённое в 
голову!

Сеть, раскидываемая Израилем поверх земного шара, будет 
расширяться с каждым днём и величественные обетования наших 
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священных книг обратятся, наконец, к исполнению.

Близится время, когда Иерусалим станет домом молитвы для всех 
народов, а знамя еврейского единобожия взовьётся на отдалённых 
берегах...

Станем же пользоваться обстоятельствами.

Могущество наше огромно, поучимся применять его к делу!

Чего нам страшиться?...

Уж недалёк день, когда все богатства земные перейдут в 
собственность детей Израиля!...”

XVII. Перед таким воззванием позволительно спросить, кто же такой сам 
Адольф Кремьё?

Это, прежде всего, глава того еврейского триумвирата, который в 1870 году 
оказался правительством Франции после взятия Наполеона III в плен. В 
состав триумвирата, как известно, вошли: а) тог же Кремьё как премьер-
министр; в самую страшную годину французской истории, после Виссембурга, 
Гравелота, Сен-Прива, Бомона, Страс-сбурга, Меца и Седана, 
воспользовавшись невыразимым смятением и ужасами войны, он поспешил дать 
равноправие евреям в Алжире, чем н вызвал жестокое восстание доблестно 
сражавшихся за Францию арабов, оставленных бесправными; б) бывший 
помощник Кремьё, по его званию адвокат, Леон (Лейба) Гамбетта в качестве 
министра внутренних дел, а затем и диктатора страны; своим иудейским 
нахальством он навязал ряд неимоверных бедствий и, по крайней мере, вдвое 
более тяжкие условия мира с Германией, чем, если бы и сам вовсе не 
существовал; ошибался, стало быть, Кремьё, с еврейской точки зрения, 
разумеется, когда о Лейбе Гамбетте, в то время ещё “помощнике присяжного 
поверенного”, сказал: “из этого лоботряса ничего путного выйти не может!” 
и в) министр иностранных дел Жюль Фавр вместе с Ротшильдом и 
Блейхредером, он сочинил, а затем во Франкфурте на Майне от имени Франции 
подписал условия мирного договора, каким, сверх перехода к Германии 
засиженных евреями Эльзаса и Лотарингии, был на немецких же евреев пролит 
золотой дождь в 5.000.000.000 франков контрибуции, ограбленных у Франции 
[ 13 ].

Далее — это гроссмейстер французских масонов, предложивший в 1870 г. от 
их имени 1.000.000 франков за голову прусского короля Вильгельма I. Дабы 
уразуметь всю низость деяния, необходимо принять к сведению, что оно 
являлось предательством в квадрате, так как было рассчитано лишь на новый 
обман французского народа. Дело в том, что по свидетельству Гирса, 
впоследствии нашего министра иностранных дел, генеральный штаб немецких 
армий именно от французских масонов через особое бюро в Берне (Швейцария) 
получал в 1870-71 гг. гибельные для Франции сведения о средствах её 
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обороны, состоянии её финансов, настроении Парижа и т.д. Таким образом, 
указанная миллионная премия являлась двойной, иудейски-злостной плутней. 
Для полноты же картины, отметим следующее.

Фактами и цифрами доказывает Эдуард Демаши [ 14 ], что, несмотря на 
исключительные преимущества, а следовательно, и на огромные богатства, 
дарованные французскому банку правительством вообще, за период же войны с 
немцами в особенности, равно как, невзирая на чрезвычайные запасы средств 
в металлах и билетах, помянутый банк, командуемый потомками Меера-Амшеля 
Ротшильда, отказывал французскому народу в каком-либо кредите даже, когда 
видел его па краю погибели. Во всё время, пока, оказав поддержку 
французам, он мог бы повредить армиям Пруссии, банк для правителей 
Франции оставался закрытым. В течение самых тяжёлых месяцев войны банк 
преследовал лишь одну цель: парализовать сопротивление Франции и 
принудить её правительство по недостатку средств к заключению мира. Тогда 
как англичанин Морган дал денег под простую расписку (по займу в 400 
миллионов франков от 4 января 1871 года), “французский банк”, кроме 6% на 
100, требовал ещё выдачи закладной (ипотеки) на все государственные леса 
своего “отечества”. Вследствие отказа банка учитывать даже билеты 
французского государственного казначейства на небольшие суммы, их 
приходилось отсылать на продажу за границу с потерей 15 и 20 %. L'annee 
terrible разорил всех: сельских хозяев, купцов, промышленников, народ и 
государство; для акционеров же “Banque de France” этот самый год оказался 
беспримерным по барышам — за всё время существования банка 80% на 
складочный капитал, а всего 150.000.000 франков прибыли показались, 
впрочем, и самому правлению банка настолько скандальными, что оно 
признало нужным скрыть этот возмутительный факт. Десятки миллионов были 
“расписаны” по разным летучим статьям баланса, дескать, мы ими поделимся 
впоследствии. Но засим было выдано в дивидент 27% на капитал. Такова была 
благодарность первостатейных французских евреев с Альфонсом Ротшильдом во 
главе, в самую кровавую годину страны, которая этих отверженных рабов 
соблаговолила поднять до уровня своих благородных граждан...

“С нетерпением поджидают сыны Иуды, — говорит Роллинг, — кровавых войн, 
разгрома целых местностей и разрушения государств”. Тем не менее, им 
этого мало. Они подчас иллюминируют своё удовольствие и особым, 
чрезвычайным дивертисментом. Так, например, когда после Берлинского 
конгресса Австрия двинула свои войска для завладения двумя подаренными ей 
международным еврейством славянскими провинциями Турции — Боснией и 
Герцеговиной, то подрядчики её интенданства, сыны “угнетённого племени”, 
откармливали дня него в Боснии свиней трупами христиан... “Семит знает 
обязанности только в отношении себя самого, — удостоверяет Ренан, —
Стремиться по пути мщения, требовать того, что, как ему думается, 
составляет его право, таков в его глазах неизменный его долг.

Ждать от него верности слову или беспристрастия при отправлении 
правосудия, значит домогаться невозможного. Кроме необузданного 
себялюбия, ничто не владеет страстной душой евреев. Личный интерес 
никогда не изгоняется из их морали. Чтобы достигнуть цели самый святой 
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между ними не считает за грех тягчайшие преступления”. Er die Katze nicht 
im Sacke kauft!...

Страшный для России 1905 год в свою очередь оказался, как и следовало 
ожидать, благодатным для нашего банкового еврейства, захватившего не 
только изрядную дозу ссуд под земли, но и едва ли не всех “жирных коров” 
кредита под дома в Петербурге, Москве и др. городах “спасаемой” кагалом 
нашей родины. Нижеследующие данные о чистых прибылях в Земельных Банках 
именно в 1905 году могут сказать сами за себя: С.П.Б.-Тульский — 13,8%, 
Киевский — 15,8%, Ярославско-Костромской — 15,9%, Московский — 21,2%, 
Нижегородско-Самарский — 21,3%, Донской — 23,2%, Полтавский — 26,2% и 
Виленский — 27,9%, т.е. даже лучше, чем “нажил” в 1870 г. “Banque de 
France”. Нельзя в особенности не позавидовать Лейзеру Полякову, как 
патрону Мовши Герценштейна, ибо 21,2% барыша за иллюминированные бомбами 
Бунда дни “свободы” вовсе недурно. Впрочем, еще лучше Лейзера торговал на 
Дону Янкель Поляков со своими 23,2%. Однако, всего отраднее за родину 
Зунделевича (учился в Виленском раввинском училище и в качестве анархиста 
устроил первую в России террористическую типографию), равно как за 
столицу того же Бунда, Вильну, где местный Земельный Банк своими 27,9% 
барыша создал воистину “благоухающий” рекорд.

Наряду с изложенным нельзя не упомянуть о венском Ротшильде одни 
земельные богатства которого превышают собственные владения австрийского 
императора и не сопоставить факт, что в первой государственной думе 
авторами безмездного “отчуждения” земли объявились именно три еврея: 
Кутлер, Герценштейн и Кауфман. Каков смысл факта? Для примера возьмём 
хотя бы Венгрию. 50 лет назад у евреев не было здесь ни пяди земли. Тем 
не менее, уже в 1890 году из 4.291 арендатора оказалоеь 2.697 евреев, а в 
1900 году из 4.861 3.170. Единица венгерской земельной меры равна 
приблизительно 1/25 десятины. И вот, у 2.697 арендаторов состояло 
137.255.000 таких единиц, а у 3.170 167.537.000. Такова аренда. 
Посмотрим, какова собственность. В 1897 году землевладельцев евреев было 
1.898 с 87.362.700 единиц, т.е. в среднем по 45.000 на каждого; в 1900 
году уже 2.688 с 130.965.000 в среднем по 47.000 на каждого. Вообще 
говоря, земельная собственность евреев превосходит такую же собственность 
казны. А если прибавить земли, арендуемые евреями, то итог, равный 
298.502.000 оставит за собой позади сумму владений казны, дворянства и 
благотворительных учреждений Венгрии. В Галиции, а особенно в Буковине, 
положение христиан ещё отчаяннее. Ту же участь готовит кагал и России, 
стремясь перевести землевладение из крепких рук в слабые, чтобы облегчить 
себе расхищение. А ведь, кажется, ясно, что владыкой страны бывает тот, 
чья земля.

Для полноты очерка действий Адольфа Кремьё нельзя, даже отбросив многое 
другое, не упомянуть хотя бы о двух ещё фактах: а) не только вместе с 
Монтефиоре он за деньги выручил нескольких своих единоплеменников, вполне 
изобличённых и приговорённых к смертной казни за ритуальное убийство в 
1840 г. в Дамаске отца Фомы и его слуги Ибрагима, но и устроил в 1870 г. 
похищение из министерства иностранных дел в Париже подлинных актов 
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следственного производства, доказывавших виновность злодеев-евреев и б) 
неоднократно во время войны 1870-1871 гг. давал как премьер-министр 
приказы о смягчении наказаний, к которым были приговариваемы по суду 
изменники-евреи, предавшие французские войска на истребление германцам, 
причём вдобавок евреи эти, избегнув виселицы, либо скрывались, либо 
освобождаемы были пруссаками (назовём для примера Зоммера, Серфбеера, 
Дрейфуса, по прозвищу Катра и др.).

Хорошо, стало быть, понимал своё воззвание Кремьё. Понятно, что, 
пренебрегая всеми прочими своими званиями и даже титулом главы временного 
правительства Франции, он завещал для себя такую эпитафию: “Здесь лежит 
Адольф Кремьё — основатель Всемирного Еврейского Союза... ”

Предвидеть дальнейшее он, конечно, не мог, но не хуже нашего знал, что, 
если, выжидая, иудейство временами останавливалось, то никогда не 
отступало. Посему он мог быть уверен, что, если “детям Вдовы” из Франции 
и сынам Иуды из Польши не удалось в России учредить республику при 
Наполеоне I, то они постараются достигнуть этого в будущем. Надо лишь 
подтасовать карты. Нечего, значит, удивляться заявлению Саула-Самуила 
Маркуса, тогдашенго лорд-мэра в Лондоне. Ещё в ноябре 1903 г. он сказал 
одному из бывших чинов нашего министерства иностранных дел, что с Россией 
евреи не станут заводить торговых сношений вновь, ибо война с Японией 
неотвратима: что мы к ней совершенно не готовы, а следовательно, будем 
биты, пока не вмешается Рузвельт, отпрыск голландских евреев, с целью 
выручить нас, так как “избранному народу” Россия ещё нужна. С другой 
стороны почти одновременно, т.е. за три месяца до начала войны, M-me Adan 
в “Revue Bleu” утверждала категорически, что петиция, поданная 
американскими евреями статс-секретарю Гэю с, целью подстрекнуть 
президента С. А. Соединённых Штатов к вмешательству в наши дела из-за 
кишинёвского погрома (на самом деле являвшегося первым опытом кагала 
подделать “русскую” революцию), “расцвела на маньчжурской почве”. Тому 
доказательством служит, наконец, и сам ход революции 1905 г. [ 15 ] Роли 
финляндского анархиста Копни Циллиакуса, голландского бунтовщика 
Коннелиссена и японского обер-шпиона Акаши, израсходовавших 260.000 
рублей в один только приём на поставку оружия и патронов нашим 
“освободителям”, раскрываются здесь во всём бесстыдстве и позоре.

XVIII. Каким при этих условиях должен был оказаться иудейский апофеоз?... 
В составе “представителей России” объявился целый букет сынов Иуды. 
Винавер, Якубзон, Герценштейн, Розенбаум, Мейлах, два Френкеля, Шефтель, 
Котловкер, Шраг, Червоненкис et con-sort'es украшали собою Думу 
“народного гнева”. Но чтобы уяснить происходившее и раскрыть глубину 
еврейского издевательства, не мешает приглядеться.

На постройку Северной дороги из Петербурга в Вятку сбежалась тьма 
факторов “угнетённого племени”, скоропостижно развратили и ограбили край, 
а в заключение на память россиянам нарекли Ицку Френкеля депутатом... от 
Костромы. Давно заражённая жидовством и поникшая перед ним мать городов 
русских послала к нему от себя и губернии, кроме шаббесгоя-немца 
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Штейнгеля, двух ассистентов в лапсердаках, а именно Сруля Френкеля и 
Хаима Червоненкиса, несколько позже прославившегося убийством рабочих при 
развале возводимого им в Киеве дома. Суворовым завоёванная но, увы, 
причисленная к “черте оседлости” Одесса “избрала” в думу Щепкина, не 
только шаббесгоя, а и провозвестника злодейства, учинённого “Митею 
Богровым”. Либеральный Петербург сподобился в свою очередь чести иметь 
своим депутатом Винавера, типичнейшего по наглости иудея. Удостоившись 
необыкновенной милости кагала, остановившего своё внимание для устройства 
вооружённого бунта, матушка Москва должна была такое счастье оценить и 
вознаградить. Весьма естественно, что она постаралась... Лет за 15 раньше 
к Лейзеру Полякову поступил в Земельный Банк и к “писателем” ничтожный и 
невзрачный жидок Мошка Янкелев Герценштейн. Пробыв здесь около полутора 
десятка лет, он ушёл, кажется, не добровольно, но с капиталом тысяч в 
триста рублей и стал... русским агрономам читать лекции политической 
экономии в Сельскохозяйственном институте. Раздутый и превознесённый 
единомышленниками в профессора, а затем переименованный в “почтенного, 
достоуважаемого Моисея Яковлевича”, Герценштейн с начала 1901 года 
проведён был в Городскую Думу..., деяния которой за это время ещё ждут 
русского историка. Здесь в златые дни “свободы” бывший поляковский 
приказчик Мошка Герценштейн провозгласил себя уже в благодетели 
“сознательных пролетариев” из канцелярских писцов и разных иных 
“безработных” по городскому общественному управлению. При благосклонном 
участии Городской Думы он через увеличение жалования, назначение 
квартирных и периодические прибавки, наградил бастующих 
“тружеников”полутора миллионами рублей в год за счёт московского 
населения, конечно... Затем той же осенью 1905 года, по выходе в отставку 
товарища городского головы и за внезапной болезнью самого головы Мошка 
Герценштейн хотя и не надолго, но, фактически, оказался московским 
городским головой... Excusez du peu!... Таким образом, переход в 
Государственную Думу явился для него лишь, так сказать, новым искусством 
подвижничества за исстрадавшийся без евреев русский народ. Для увенчания 
“профессора” в этом направлении крайне завидную роль по команде талмуд-
гусаров разыграл тогда князь Павел Долгоруков. Впрочем, чтобы воспеть 
славные деяния этого Рюриковича во славу кагала нужен стих Гомера или 
язык Виргилия... Князь даже ездил с Маклаковым в Париж поучать наивных 
акул биржи, сколь ужасно непочтение русского правительства к 
“благоуханиям капитала” и умиленно просил не давать нам взаймы денег... 
Наряду со столь блестящим амплуа он по приказу тех же талмид-хохимов 
стушевался в Москве моментально, а намеченное для него депутатское кресло 
безоговорочно уступил Мошке Герценштейну. Сей же последний не замедлил 
украсить анналы Израиля неувядаемо, так как достиг бессмертия, подарив 
Россию “иллюминациями”...

Таковы были благодеяния “избранного” народа, жаль единственно, по нашему 
“мракобесию” не удавшиеся в 1912 году. Хорошо ещё, что ради любви к нам 
долготерпеливое еврейство не позабыло о дикой, погромной России...

Но, как вполне очевидно, не могли же сыны Иуды оставить втуне и поучении 
Адольфа Кремьё. Будучи, следовательно, призваны “освободить” нас, хотя бы 
вопреки российскому невежеству и упорству, они должны были, понятно, 
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позаботиться о том, чтобы новый припадок патриотизма ещё раз не привёл 
нас к такому, например, безумию, как изгнание вражеских полчищ сто лет 
тому назад. Имея в виду, что либеральное ожидовление — испытанный для 
сего путь, “угнетенное” племя взялось за эту операцию с усердием выше 
всякой похвалы. Запятнать унизить, искоренить русский дух и внедрить в 
нашу жизнь поклонение талмуду, т.е. раболепие перед величием террора 
иудеев, может ли быть что-либо прекраснее?... Не в этом ли идеал 
культуры, прогресса и свободы?!...

Однако лишь благодаря многовековому опыту и неподражаемому искусству 
сынов Израиля лечение нашего скудоумия могло пойти столь быстро и успело 
дать воистину чудные плоды.

Такие подвиги иудейского самоотвержения, без всякого сомнения, достойны 
восторженных песнопений.

И вот А. Бурнакин в “Новом Времени” (26 мая 1912 года. No13003) преподнёс 
кагалу нечто до умиления трогательное.

Заканчивая настоящий отдел исследований, мы ради справедливости подводим 
этой благодарственной “одой” итог.

В плену иудейском

А. Россия стала для евреев “страной обетованной”, а мы, русские, попали в 
положение хананеев. “Народ избранный” голыми руками забирает нас в полон 
без труда и без боя расхищает нашу землю, наши богатства, наш кредит. 
Озираешься на современную Русь, будто читаешь “книгу Иисуса Навина”: тот 
же непонятный упадок духа у осаждаемых, та же торжествующая наглость 
победителей и тот же единодушный гвалт, от которого падают стены 
иерихонские.

Где “черта оседлости”? Где “пятипроцентная норма”? Где ограничения? Под 
еврейским напором всё это рассеялось, как дым; от еврейского гвалта сами 
собой пали “стены иерихонские”; перед еврейским засильем оказались пустой 
бумажной затеей наши законы и запреты. И “оседлость”, и “норма”, и вообще 
“стеснения”, чинимые евреям, существуют только на бумаге, а в 
действительности вся Россия в плену иудейском; для евреев она, как 
благословенная Палестина, уготованная Израилю.

Еврейство прожорливой саранчой набросилось на русские богатства, и “тьма 
египетская” покрыла Россию от края до края. Тёмный бог Израиля, бог 
хищничества, вымогательства, наживы, бог обмана, предательства, цинизма 
всякой лжи и неправды, этот тёмный бог насилия, злобы и мести идет 
впереди своего “возлюбленного” народа, передаёт нас жидовскому заклятию и 
наводит непробудный сон, непостижный страх. “И остановилось солнце, и 
луна стояла, доколе народ мстил врагам своим” (книга Иисуса Навина, X, 
13). “Россия замерла”. Она покорно распростерлась перед “богом ести”, она 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/16.htm (30 of 40)03.04.2007 16:18:12



В. НОВЫЕ ВРЕМЕНА.

коснеет без жизни и движения, все стихии русского бытия остолбенели перед 
лицом еврейского нашествия, под пятой обнаглевшего Израиля. И это отнюдь 
не преувеличение, не напыщенный оборот а горькая правда русской 
действительности, всероссийская и повседневная правда. Сейчас в России 
нет другого “вопроса”, кроме “еврейского” и нет иной “культуры”, кроме 
порабощения нас евреями, порабощения экономического, политического, 
духовного, бытового. Уже идут на нас судьи и пророки иудейские: уже 
готовит нам Израиль своих вождей и царей; судят нас Азефы, Дейчи, 
Гершуни; пророчествуют нам Марксы, Лассали, Бернштейны, Лафарги; 
повелевают нами Ротшильды, Гирсы, Мендельсоны.

Давно ли кричали митинговые жидки: “Мы вам дали Бога, — дадим и Царя!...” 
И точно, Израиль воцаряется на Руси и всё в ней прибирает к своим долгим, 
корыстным рукам: и деньги, и религию, и язык, все, чем была красна, 
сильна и богата наша родина. Этим всепроникающим паразитам — что “им 
черта оседлости”, “норма”, запрет?... “Зачем нам ходить по .закону?... Мы 
будем ходить вокруг закона!...”

Пронырливые, льстивые, угодливые, лицемерные, они покоряют нас без боя, 
нас — ленивых, зевающих, податливых, простоватых, легковерных. Окольными 
путями, закоулками всякой неправды евреи пробираются к народным 
сокровищам и овладевают ими. А славянская стихия покорно отступает перед 
чарами сионского беса. О, эти “сионские” чары! Тут и подкуп, и разврат, и 
лесть, и порок, и ложь, и гордыня — всё, чем силён враг рода 
человеческого, чем покоряет он малодушных, безвольных, добрых, искренних. 
На сильного — раболепием, на слабого — нахальством, на малодушного — 
рублём, на мечтателя — посулом, на чувствительного — похотью, так 
шествует по Руси воинственный Израиль, так покоряет он “нечестивых гоев”.

И вот плоды жидовского “очарования”. Кредит, торговля, производства, 
ремёсла, науки, литература, искусства, всё народное хозяйство, весь 
духовный капитал — и тело и мысль народа — в кабале, в откупе, под 
заклятием евреев. В их руках биржа, банки, магазины, фабрики, заводы; в 
их руках газеты, театры, книгоиздательства; в их руках хлеб и деньги, 
правосудие и просвещение, всё к ним липнет, всё ими оскверняется!

Еврей, если он ростовщик, то развратитель или предатель, или 
подстрекатель, или кровопийца; его путь — обман, грабёж; его оружие — 
разврат и преступление. В торговле он — шантажист, на бирже — стервятник, 
в работе — надуватель, в политике — бунтовщик и предатель, на суде — 
лжесвидетель; в печати и в литературе — развратитель, отрицатель, 
человеконенавистник; в искусствах — опошлитель, осквернитель, низменник; 
в обиходе нахал, в сношениях — сводник; в обществе — фарисей с улыбкой на 
лице и камнем за пазухой. Будто собрал Господь всю грязь, все нечистоты, 
всю мерзость вселенной и из всего этого сотворил “возлюбленного” Израиля. 
И эта вселенская грязь растекается по лицу русской земли, пятнает и 
загаживает народную душу.
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Еврейство для России — как “дурная болезнь”, разрушающая кости и суставы, 
расслабляющая волю и движения, отравляющая мозг ядом тоски и безумия. И 
революция, и бытовой развал, и духовное опустошение — всё это иудейская 
работа, еврейское внушение.

Происходит великое “ритуальное” убиение русского народа, жестокое 
вытачивание его крови, его сил, его чувств, всемерное истощение народного 
организма. Вселенский паразит-кровосос глубоко внедрился в Россию. Он 
подтачивает наш государственный и общественный строй, он истощает нашу 
политическую и экономическую мощь, он высасывает наши духовные силы. 
Несчастный мальчик Ющинский — это символ всей России, это знамение её 
иудейского пленения, её хананейского удела.

Б. Мой предмет — вторжение евреев в русскую литературу, пленение иудеями 
русского слова, русской мысли.

Нашествие это началось в историческом смысле сравнительно недавно —со 
времени либеральных реформ Александра II. Евреи жадно присосались к этим 
реформам и вскоре наполнили университеты, газеты и журналы. Печать, 
бывшая до той поры преимущественно русской, стала быстро переходить в 
руки евреев— бердичевские выходцы, вооружившись дипломами, не замедлили 
выступить в качестве вождей и учителей образованного общества и сразу 
вывели его из туманов немецко-славянских отвлечений на путь воинственного 
либерализма и культуртрегерства. На смену дворянской чопорности и 
лояльности пришли: неугомонное будирование, нытьё, непременная оппозиция, 
дух недовольства и отрицания. Наиболее неустойчивые и увлекающиеся были 
уведены евреями еще дальше — в подполье, в террор, в потёмки 
революционных мечтаний.

Но тяжёлая рука Александра III давала себя чувствовать, и еврейские 
шептуны до поры до времени ворожили исподтишка, науськивали из 
недосягаемой Женевы И хотя их иудейские козни еще не имели приложения, но 
уже еврейские химики заготовляли впрок революцию, женевские бунтари и 
смутьяны, дразнили фантазию русских студентов кровавыми химерами, миражем 
социального переворота; уже оплетали Россию женевские пауки густой, 
липкой сетью конспирации, уже шумели типографские станки подполья, и 
пафос еврейских прокламаций уже будоражил молодёжь страны. Русские идеи 
были скоро вытеснены из нашего культурного обихода идеями еврейского 
производства; благородное свободолюбие Герцена заменилось шипением 
кагального неистовства. Появились “ежемесячные подкалыватели” иудейского 
происхождения, началась на долгие годы литература о плохом городовом...

Русское общественное мнение подвергалось всестороннему обрезанию по 
еврейскому трафарету, народилось архипошлейшее интеллигентное воззрение, 
психология оболваненной толпы, непременное свободомыслие, обязательное 
безверие безвыходный шаблон либеральщины. Еврейский натиск на печать и 
литературу возрастал, зараза иудаизма проникла в газеты и журналы, в 
публицистику, в критику, в историю литературы, в поэзию и беллетристику, 
в драматургию, в энциклопедии.
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К 90-м годам печатное слово уже представляло чуть ли не сплошное 
иудейское засилье. Уже диктаторствовали Вейнберги и Венгеровы; уже 
наглели ежедневные развратители — Нотовичи и Липскеровы, Пропперы и 
Фейгины уже размножались Слонимские, Герценштейны, Иоллосы; уже осаждали 
русскую литературу Минские и Волынские; уже засорялся русский язык, 
уродовались русские мысли; насаждались безверие и отрицание, расцветало 
мещанство; пригнеталась русская душа к земле, оскудевала русская мечта, 
наполнялись русские сердца местью и злобой; корчилось общество в 
судорогах самооплёвывания, с грязью смешивался патриотизм, позором 
клеймилось национальное достоинство.

“Новости”, “Новости Дня”, “Курьеры”, “Северные Вестники” — делали своё 
мрачное, чёрное дело, а за ними шло покорное стадо шаббесгоев, 
жидовствующих недоумков, зажимавших рот каждому, кто решался протестовать 
против еврейского кодекса. Началось повальное ожидовление; установился и 
действует до сего дня “хороший тон” юдофильства; вошло в моду и в 
привычку усердное разбивание русских лбов перед авторитетом сынов 
Израиля. И “Русское Богатство” Михайловского, и “Русская Мысль” Гольцева, 
и “Вестник Европы” Стасюлевича — все были одержимы “страхом иудейским”. 
Отрицание еврейства стало почитаться смертным грехом, а всякий глупец, 
подходивший с благоговением к Израилю, неукоснительно приписывался к 
разряду людей “передовых”.

Но буря и натиск евреев, естественно, вызвали отпор... “Антисемитизм” у 
нас не первый день — он в нашей литературе со времён Достоевского и 
Лескова. Семидесятники первыми испытали всю прелесть вторжения евреев в 
русскую литературу, и пророк-Достоевский в ужасе воскликнул: “Жиды 
погубят Россию!”. Его статья “Еврейский вопрос” достаточно ярко рисует 
злонамеренность еврейства. Угрозу надвигающегося засилья расчуяли многие, 
и антисемитизм был немедленным ответом на первые же захватные шаги 
евреев. Правда, еврейство продолжало своё наступательное шествие; правда, 
переходили на их сторону широкие круги интеллигенции; правда, захватили 
евреи в свои лапы общественное мнение, но и антисемитизм усиливался, 
ширился и креп, а к концу прошлого столетия выработался в непримиримое 
исповедание, получил своих теоретиков и апостолов За тридцать-сорок лет 
иудейского нашествия евреи достаточно нажили себе врагов, и врагов 
талантливых, метких, стойких, непримиримых.

Я не буду их перечислять, их и так хорошо помнят и знают евреи... Но и 
евреи не дремали. Мало того, что они прибирали к своим рукам газеты и 
журналы, что исподволь готовили в них революцию, что всемерно поощряли в 
литературе динамичную тенденцию, что неустанно апеллировали к передовому 
обществу, что громко ныли о своей жалкой участи, что радостно поощряли 
русское самоотрицание, что открыто учили попирать историю и традицию, 
презирать отцов и дедов; мало того, что эти международные вульгаризаторы 
тащили нам с Запада всякую умственную гниль, затасканные отбросы чужой 
культуры (нигилизм, ницшеанство) лишь бы отучить от самобытности, лишь бы 
столкнуть нас с исторического пути. Мало всего этого! Евреи устами своих 
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русских рабов, всяких теоретизирующих недомысленников, наложили херем на 
всех, кто позволил себе усомниться в искренности иудейского 
культуртрегерства. “Таким” гг. Михайловские и Гольцевы, с благословения 
еврейского, отвели проплёванный угол “мракобесия” и “отсталости”; “таких” 
объявили за порогом отечественной словесности; “таких” заклеймили позором 
и отчуждением.

Еврейский натиск расколол всю русскую литературу на два враждебных стана. 
Еврейское “равноправие” стало, вдруг, пробным камнем “честности 
убеждений”, рубиконом политической нравственности, мерилом личных 
достоинств, билетом на райское блаженство, паспортом литературности и 
художественности. И так до сего дня...

Сколько у нас в литературе несправедливо отвергнутых и забытых — и всё из-
за жида! Такая вражда партий, направлений, а изнанка одна — жид!... Ради 
него раскололась литература и междоусобствует насмерть. Он всё внёс: и 
непримиримость, и озлобление, и ядовитую клевету, и неразборчивую месть.

Прежде этого не было. Герцен и Хомяков дружески беседовали в одном 
салоне, а у них ли не были различны взгляды? В. Белинский и К. Аксаков 
горячо любили друг друга, а разве были они единомышленниками? Но теперь 
попробуйте свести “различные взгляды”, да они глаза выцарапают друг 
другу, а то и просто обменяются пощёчинами. Стоит только вспомнить “Вехи” 
и тот гвалт, который подняли из-за них еврейские борзописцы. Писатели и 
журналисты из-за этого сборника перегрызлись, как собаки, а почему? Да, 
видите ли потому, что в сборнике Струве и Булгаков усомнились в 
нравственной порядочности революционеров, т.е. лиц иудейского 
происхождения. Обидно стало единоплеменникам Азефы, и вот — гвалт и 
ссора...

В. Окончательное пленение евреями русской литературы относится к началу 
нового столетия. Победа марксистов над народниками была и победой евреев 
над русскими писателями... Уже “социал-демократические” журналы 
-“Начало”, “Правда”, “Жизнь” сплошь пестрили иудейскими псевдонимами. Да 
и “победу” декаденства приходится приписать тому же Израилю. 
Родоначальником декаденства является “Северный Вестник”, основанный 
Волынским-Флексером вкупе с Минским-Виленкиным и Любовью Гуревич. 
Неудивительно, что столичные дантисты и фармацевты с таким жаром 
встречали “модернистов” — это “из наших” — втайне восхищались еврейчики и 
аплодировали.

Так же, впрочем, аплодировали они и революции и тоже по родственному 
чувству. Ещё бы! Дейч, Гершуни, Гоц, Рутенберг, Азеф, Хрусталёв-Носар, 
Троцкий-Бронштейн, Парвус, Рубинович и т.д. Чем же не “русская” революция?

Или вот ещё “русская” скульптура, кто её творцы: Антокольский, Гинзбург, 
Аронсон, Бернштам, Синаев-Бернштейн. Все такие фамилии, что Русскому хоть 
с моста да в воду.
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Ко времени русско-японской войны и последовавшей затем смуты, литература 
положительно разделилась между 12-ю коленами израильскими. Конечно, 
публицистика была в нераздельной власти евреев, но не лучше обстояло дело 
и с критикой, и с философией, и с художественной литературой.

Пускай, то была особенная пора, когда они угрожали нам даже иудейским 
“царём”. Но вот теперь революция, кажется, прошла, а евреев стало вдвое 
больше! Они во всех щелях, во всех норах литературы, имя им теперь — 
легион В критике: Корнфельд, Кранихфельд, Венгеров, Айхенвальд, Абрамович-
Кадмин, Л. Шестов-Шварцман, П. Коган, Н. Лернер, Фричс, Волынский-
Флексер, Л. Гуревич, Долинин-Искоз, Мендельсон, Бродский, К. Сюнненберг, 
Лурье, А. Эфрос; в театральной критике: Н. Эфрос, Homo Novus-Кугель, Lolo-
Мунштейн, Э. Бескин, А. Койранский, Яков Львов-Розенштейн; в 
публицистике: А. Яблонский, Изгоев, Каминка, Гессены, Дионео-Шкловский, 
Вейдемюллер, Вл. Жаботинский, Слонимский, С. Прокопович, Н. Иорданский, 
Оль-Д'Ор, Вл. Азов-Ашкинази, Вл. Брендер, В. Волин-Шмерлинг, Дж. Нрауниш-
Любошиц, Мускатблит, Ратнер, Зак, Меб-Бескин, Гальберштадт, М. Шик, 
Мандельштам, И. Матусевич, Волжанин-Израэльсон, Берлин, Клейнборт; в 
беллетристике: О. Дымов-Перельман, С. Юшкевич, Д. Айзман, А. Кипен, С. 
Ауслендер, С. Анский, Н. Осипович, А. Грон, Аверченко-Лифшиц, Архипов-
Бернштейн; в стихотворстве: Минский (Виленкин), Саша Чёрный-Гликберг, 
Амари Вл. Ленский-Абрамович, Тан-Богораз, Дм. Цензор, Янтарев-Бернштейн, 
Муни-Киссен, С. Рафалович, К. Льдов (псевд.), С. Городецкий, Як. Годин, 
М. Гофман, Биск, Дике, С. Рубанович, Теффи-Лохвицкая, М. Паппер, Фейга 
Коган, Вилькина, Эренбург, Волькенштейн...

По этот еврейский список далеко не исчерпывает всю пишущую иудейскую 
саранчу. Сколько их по редакциям всяких “охраняющих входы”, Сколько их по 
провинции, в Киеве, в Одессе, сколько еще репортеров (это их призвание), 
всяких гг. Кегулихесов и Редеров?...

И эти господа направляют судьбами литературы, от них просвещение от них 
знание, от них русское слово!

Столичные книгоиздательства сплошь еврейские. “Московское 
книгоиздательство” Пализена, “Польза” Антика, “Универсальное к-во” 
Столяр, "Современные проблемы” Кадиша, “Мир”, “Культура”, “Освобождение”, 
“Шиповник” Копельмана, “Просвещение” Цейтлина, “Общественная польза”. 
"Брокгауз и Эфрон" (Энциклопедический словарь), 
“Гранат” (Энциклопедический словарь) Левенсона.

Из столичных газет и журналов специфически еврейскими являются “Речь” 
Гессенов. “(Современный Мир” Иорданского, “Сатирикон” Корнфельда, “Солнце 
России”, “Синий журнал” Корнфельда, “Биржевые Ведомости" и “Огонёк” 
Проппера, “Запросы жизни” Бланка, “Копейка” Городецкого,  “Mосковская 
Газета” Бескина... И все это — только в столицах.

Как видите, дальше идти некуда. Вместо печати и литературы, битком 
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набитая синагога, жаргон торжествует; “гой”, как нищий. стоит в 
притворе.. На “алтаре” безнаказанно происходит заклание и разодрание 
всего русского обкрадывается русский язык, опошляется русский ум, 
оплевывается русская история, поносится русский народ. Ужас в том, 
опасность в том, что евреи, перенимая наш язык, наши ли тepaтурные формы, 
внешне усиленно прикидываясь русскими, всячески стараясь внешне обрусеть, 
остаются все теми же евреями, вкладывают в русские формы свое, еврейское 
содержание, свой дух, вытесняют наши духовные ценности, нашу психологию, 
нашу нравственность, наши русские идеалы. Опасность прежде всего в том, 
что евреи обкрадывают нас лингвистически (как они уже обокрали немцев), 
внутренне с нами не сливаясь, не ассимилируясь психологически. Пиши евреи 
на своем говоре, нам бы от этого не было убытка, но их еврейская мысль 
получает русское выражение и таким образом пролазит в наш русский обиход.

Где широкой публике разбираться в тонкостях стилистики? И вот звучные 
псевдонимы облыжным путём проскальзывают в читательскую массу. Среди 
евреев, пишущих по-русски, конечно, есть люди знания и любви к литературе 
и её истории. Таковы Волынский, изучавший Достоевского, Венгеров, историк 
литературы, Лернер, посвятивший себя Пушкину, Айхенвадьд, пылающий нежной 
любовью к нашим классикам, Гершензон, возлюбивший славянофильство и 
многие другие. Но… не лучше ли им не знать или открыто презирать нашу 
духовную сокровищницу? Ведь только по-еврейски они и любят, и оценивают.

Достоевский у Волынского получился с длинным носом, а К. Аксаков у 
Венгерова похож на цадика; у наших же классиков, как они выставлены у 
Айхенвальда, чуть-чуть гортанный говор и какая-то семитическая 
чувствительность.

И я не знаю ещё что страшнее для России, для нашей литературы ненависть 
или любовь евреев? Думаю, что любовь. Разве не пылал спрут-Израиль 
пламенной любовью к Ханаану и разве не всосал в себя все его сокровища? 
Сорок веков меняют евреи языки и одежды, страны и обычаи, а остаются 
евреями. Они, быть может, и от нас уйдут, но их дух останется. Дух 
отрицания и низменности... Должно быть, такова именно задача вселенского 
спрута: возлюбить, приспособиться, истрепать, высосать, опустошить все, 
оставить мерзость запустения и уйти.

Для евреев наша литература, конечно, обетованная Палестина. Какая радость 
обрядить, своё духовное убожество, свою трусливую похоть, свою хладную 
корысть в такой пурпур и висон, придать своей низменности полёт и 
дерзание, похоти красоту, корысти размах и нравственное оправдание и 
втянуть в свою нарядную грязь ещё одну неиспорченную душу!

Бойтесь иудейской любви, страшитесь её нежных толкований — волки приходят 
в овечьей шкуре. Но надо поглядеть на зубы, вникнуть в волчьи инстинкты, 
присмотреться к блеску волчьих глаз.

Необходимо обратиться к психологии иудейского творчества, к сути 
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катальных замыслов, добраться до жидовской изнанки!...

XIX. Такова панорама “свободы” и “равенства” иудейских, раскрывающаяся на 
наших глазах, особенно в русской земле. В той либо иной степени 
господство евреев сказывается теперь повсюду, но нигде, без сомнения, оно 
не является столь признанным и очевидным, как именно у нас.

Таковы издевательства угнетённого племени над всем, что людям дорого и 
свято. Такова злостность глумлений сынов Иуды над самыми мечтаниями 
страждущего человечества об улучшении своей беспросветной горькой 
участи...

Впрочем, если нигде раньше не соблюдалось скопления восьми, по крайней 
мере миллионов иудеев то и никогда еврейство не достигало столь 
неимоверного триумфа, как в современной России.

Основной признак тирании — невозможность протеста. Он устанавливается 
беспощадностью гнёта. Попробуйте восстать хотя бы против первого 
попавшегося шантажного листка жидовской прессы! Но сыны Иуды этим не 
довольствуются. Они стремятся не только к материальной, иначе говоря, 
лишь временной, а и к моральной, т.е. бесповоротной тирании. Исключая 
всякое сопротивление, евреи, тем не менее, хорошо понимают, что, раз 
остаётся духовная сила, то, чем дольше станет претерпевать она давление, 
тем опаснее будет взрыв... Отсюда для них ясно, что помимо угнетения 
физического, неизбежны и мероприятия, направленные к уничтожению самой 
вероятности сопротивления, значит, к разложению той силы, которая могла 
бы оказать противодействие. Поступая сообразно с этим, евреи стремятся 
отнять у народа разум, исковеркать его душу, отравить сердце, унизить и 
запятнать всё его прошлое, внушить, наконец, стыд пребывания самим собой. 
В таких видах иудейство располагает целой фармакологией ядовитых веществ 
особого рода и тем более смертоносных, что применений их испытано на 
протяжении веков. В современную эпоху иудеи располагают сверх того и 
универсальной отравой в образе повседневной печати. По отношению к ней 
они не только монополисты, но и стоят вне конкуренции.

Даже располагая, например, процентами с 26.000.000 талером гвельфской 
кассы [ 16 ] и субсидиями казны, Бисмарк в расчёте перехитрить всемирное 
еврейство образовал “фонд пресмыкающихся” (Reptilienfond) и создал 
вероломную организацию для подтасовки общественного мнения через газеты и 
брошюры согласно указаниям из Берлина. Не надеясь на одних немцев, он 
рискнул повторить опыт Средних веков, когда на богословских диспутах 
прелаты из крещёных евреев натравливались, хотя и безуспешно, на евреев 
некрещёных. Сообразно с этим в имперском управлении по делам печати были 
сосредоточены дрессированные ad hoc “свинопасы” или “свиные жиды”, “Sau-
Judeib, для оптовой фальсификации народного духа в Германии, по 
иудейскому генерал-басу. Всё это было бы, пожалуй, недурно, но Бисмарк 
упустил из виду, что эти переряженные “свинопасы” остаются, тем не менее, 
членами “избранного народа” совершенно так же, как и остальные жиды-
газетчики, играющие судьбами государств. Они могут и будут действовать со 
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всем искусством шулеров и даже не только за страх, а “за совесть”, но, 
увы, исключительно во имя мирового господства кагала. Понятно, что 
злостная оперетка, затеянная “железным канцлером”, превратилась, на 
радость Израилю, лишь в иудейское шутовство. Но если “избранный народ” 
сумел, таким образом, превратить в своё орудие и самого Бисмарка, то уже 
нет никакой надежды на успех у его мелко плавающих подражателей...

Завладев печатью, “угнетённое племя” не замедлило присвоить и всё 
остальное. Но захватив прежде всего материальные блага, этот nеrvus rerum 
gerendarurn, и отнимая у гоев средства пропитания, еврейство не 
исчерпывает таковыми своих мероприятий. Недаром говорят немцы, что 
потерять мужество, значит всё потерять. Расчёт евреев направлен как раз 
по этой дороге. Превознести до недосягаемости собственное могущество и, 
наоборот, разоружить, обезличить, лишить гоев веры в себя — такова задача 
кагала, но не последняя. Требуется ещё ожидовить нас. Но, проделывая и 
это, сыны Израиля не разрешают да и, очевидно, не могут позволить гоям 
стать евреями.

Ожидовление культивируется единственно для воспитания в нас изумления и 
раболепия перед сынами Иуды.

Сейчас в России они этого достигли, как никогда и нигде раньше. Сознавая, 
применяя, испытывая свою мрачную власть, иудаизм на сцене истории 
атаковал в заключение две величайшие империи мира — Рим в древности и 
Россию в настоящее время. Рим удалось кагалу погубить, а Русская Земля, 
правда едва-едва, но всё же держится...

Есть, однако, разница и в судьбах народов. Один вид еврея вызывал хохот 
на всём пространстве Римской державы. В России жиды являются теперь 
образцами талантов, благородства и неодолимости, а мы, парии, славословим 
их, преклоняемся, чуть не боготворим!...

Это ли не последнее слово искусства тирании?

Где ещё искать доказательств очарования кагальных мероприятий, 
государственного ума, блеска, величия иудейского правительства?

Но нет совершенства в этой юдоли плача. “Гениально” сыгрался жидовский 
оркестр, а и в нём бывают роковые диссонансы, слышатся

фальшивые ноты...

Всемогущество “Alliance Israelite Universelle” не мешает жидам 
содрогаться за свою участь. Волны народного самосознания идут неудержимо 
отовсюду на изъязвлённые утёсы еврейской гордыни. Пока отдалённые, но 
страшные раскаты народного гнева уже дают о себе знать среди наступления 
грозы... Ураган приближается быстро и горе тем, кто оскорбил русское 
сердце!...
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Exoriare aliquis nostris ex ossibus ultor!

[ 1 ] Воспроизведено Пахтлером в “Stile Krieg gegen Thron und Altar”, 2-е 
изд., стр. 58.

[ 2 ] См. в настоящем труде примечание на стр. 17-й.

[ 3 ] “Litia pedibus destrue!” — боевой клич масонских сект.

[ 4 ] См. Bedarride. — De l'Ordre maconniqui de Misraim depuis sa 
creation jasqu'a nos jours. Paris. 1845. — Lachmann. — Geschichte und 
Gebrauche der Hochgrade. Braunschweig. 1866.

[ 5 ] “Memorial sur la Revolution francaise”, par Touss. Fel. Joly, 
ancien professeur. Paris. Beauce-Rusand, 1824.

[ 6 ] Как видно из дальнейшего развития их учения, Иллюминаты, 
прикрываясь именем Иисуса Христа, не только в Него не веруют, но и 
являются коварнейшими из Его врагов.

[ 7 ] “Это есть Христос, восстановляющий любовь мира”.

[ 8 ] См. “Ночные братья” — опыт исторического исследования о масонстве в 
Германии, графини С.Д. Толль.

[ 9 ] “Ночные братья” — графини С. Д. Толль. См. также Eckertlla “Magasin 
der Beweisfuh-rung fur Verurtheilung des Freimauerer-Ordus. — 
Schafhausen. 1857.”

[ 10 ] Hector Fleischmann: “Napoleon et Franc-Maconnerie”. Paris. 1908.

[ 11 ] См. Otto Glagau. — “Der Borsen-und Grundungs-Schwindel in Berlin”. 
Leipzig 1876.

[ 12 ] Diesl-Daber. — “Bismark und Bleichroder”. Munchen. 1897.

[ 13 ]  См “Der Borsen-und Grundung-Schwindel in Deutschland”, von Otto 
Glagau. Leipzig, 1877. — Germanicus. “Die Rothschild-Gruppe und der 
monumentale Conversions-Scnwmdel von 1881r.”. Francfurt. 1882.

[ 14 ] Edouard Demachy. — “Les Rothschilds” и “Banque de France”

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/16.htm (39 of 40)03.04.2007 16:18:12



В. НОВЫЕ ВРЕМЕНА.

[ 15 ] См. между прочим, документированное издание А.С. Суворина: “Изнанка 
революции вооружённое восстание на японские средства”. СПБ. 1906.

[ 16 ] Капиталы Ганноверской династии, захваченные Пруссией в 1866 году с 
угрозой их конфискации, если владетельный дом, их хозяин, навсегда не 
откажется от прав на престол.

 Последние изменения: 24.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Темная сила. Pouvoir occulte. Международное Тайное 
Правительство.

Несчастные труженики, как вас обманывают!..

Из всего предыдущего необходимость центральной и сокровенной власти над 
“культурным” миром проистекает логически.

I. Обозревая изложенное, вдумчивый читатель не может не признать 
распределение материала направленным к тому, чтобы означенный вывод 
возникал сам собой. Обращаясь к русским людям, настоящее исследование 
повинно было, прежде всего, отметить главные моменты еврейского вопроса в 
России. Таково и есть “Вступление”. Но это лишь частный случай проблемы. 
Посему раньше, чем обратиться к её рассмотрению, надлежало дать обзор 
иудейского спектакля на всемирной сцене. Стало быть, “Очерк борьбы 
арийцев с семитами” должен был следовать за “Вступлением” 
непосредственно. Дальнейшим предметом изучения являлось уже само 
еврейство, но, без сомнения, лишь в синтетической форме, ибо перед нами 
не вся иудейская сфера, а только специальная в ней тема. Вот почему стали 
на очередь “Общие замечания о евреях”. Данная же область разделяется на 
статику и динамику иудаизма. В пределах статики центром тяжести служит

“Закон” Израиля, вследствие чего этот отдел распадается на три основные 
момента: Талмуд, Шулхан-Арух и Каббалу. С другой стороны, и в сфере 
динамики нельзя было не отметить трёх же присосков к человечеству того 
колоссального спрута, который именуется Агасфером. Значит, жид газетный, 
жид биржевой и жид политический подлежали вызову для ответа поочерёдно. В 
заключение предстояло суммировать элементы, намечая как доказательства 
существования у евреев собственного правительства во все времена, так и 
те симптомы либо провозвестники, которыми неизбежно устанавливается 
интернациональный характер кагала. Согласно с этим “Всемирный Еврейский 
Союз”, как явление, требуемое ходом событий, играет в этом эпилоге роль, 
так сказать, главенствующей мелодии.
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II. Окинув цепь минувших веков для уразумения того, что происходит на 
наших глазах, мы, думается, были бы вправе и помимо новых доказательств 
признать неустранимость идеи международного тайного правительства, равно 
как невозможность допустить пребывания оного где-либо, кроме еврейства. 
Конкурентом являлось бы, пожалуй, масонство, претензии которого в свою 
очередь необъятны. Но уже служебное отношение “детей Вдовы” к сынам 
“избранного народа” исключает всякое соревнование. А если мыслима 
гипотеза о восстании арийцев против иудейского семитизма именно через 
масонство, то обращение её в действительность должно быть почитаемо столь 
отдалённой туманностью, куда исторические телескопы ещё не в состоянии 
проникнуть.

Во всяком случае нет у масонов ни средств, какими располагают евреи, ни 
способов защиты, которыми кагал способен разгромить любое сопротивление в 
самом его зародыше. Нет, наконец, у масонов ни сосредоточения сил, каким 
владеет еврейство, ни выработанного тысячелетиями навыка маневрирования. 
Между тем, вглядываясь в совершаемое иудеями ныне, трудно отрешиться и от 
мысли о Цусимском бое. Как там огнём японской артиллерии были отправляемы 
на дно океана наши броненосцы один за другим, так и в схеме еврейских 
операций мы видим концентрацию залпов неизменно по какой-нибудь одной 
цели до окончательного сокрушения оной. Припомним хотя бы о иеромонахе 
Иллиодоре и епископе Гермогене либо о монархических организациях вообще, 
а о “Союзе русского народа” в частности. Не позабудем наряду с этим и о 
цинизме иудейского предательства в деле Дрейфуса...

Образ действий японцев с первых же дней войны, равно как их презрение к 
правилам чести и самым элементарным требованиям международного права, 
начиная со злодеяний у Чемульпо либо при первой атаке Порт-Артура, 
свидетельствуют о сознательной уверенности наших врагов в своей 
безнаказанности, т.е. в неизбежности нашего поражения. Ниспровергаясь до 
аналогии с японским, вероломство евреев равным образом исключает какое-
либо другое объяснение.

“Не имея понятия в тактике или стратегии, помни об одном — нельзя делать 
угодное неприятелю”, — советовал Наполеон. Увы, до сих пор в России под 
влиянием сладости столь долго бывшего запретным плода, а ещё более под 
гнётом стадного психоза многие придают указанному совету мало значения и 
на радость кагалу политиканствуют. Еврейство же, удаляя нас со всех путей 
деятельности, кроме самых неблагодарных, либо подчиняя их себе, отнимает 
у русского народа средства пропитания, а взамен навязывает ему... 
кагальную политику.

Это уже в такой мере стало для сынов Иуды азбучным, что и еврейские 
мальчишки-карманники, воруя на рынке у зазевавшегося крестьянина 
последние гроши, не забывают сунуть ему в карман прокламацию...

Это бесстыдно даже будучи рассчитываемо на непонимающих талмуда, хотя и 
взрослых людей. Но еврейство не ограничивается ими. Напрягая крайние 
усилия к просвещению собственного юношества, иудеи подстрекают наше не 
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учиться вовсе. С злостным и предумышленным коварством они заставляют 
детей гоев внимать бессмысленным “теориям” социализма и устраивать явно 
нелепые политические забастовки.

Одним приёмом данного рода кагал: а) вооружает светом знания своих 
“бундистов” и наоборот, обрекая на невежество молодёжь гоев, лишает её 
важнейшего из орудий борьбы; б) завладевает государственными и 
общественными должностями, а также свободными профессиями, требующими 
научной подготовки, стало быть, расширяет свои материальные средства и, 
что ещё для гоев опаснее, безгранично усиливает иудейское влияние и 
власть и в) приобретает возможность восхвалений по адресу сынов Иуды 
одновременно с “правом” издевательства, будто мы существа низшей породы и 
ни на что непригодные. Не менее вразумительным образцом иудейского 
лукавства является следующее. Навязывая тем же гоям парламентаризм и 
преследуя администрацию, разумеется, пока не захватит её в свои руки, 
еврейство проповедует расширение компетенции суда в твёрдой, конечно, 
надежде поработить его. Легчайшим же путём к этому является, без 
сомнения, захват адвокатуры. Вместе с тем, как уже было замечено, Израиль 
желает властвовать “не за страх, а за совесть”. Сообразно с этим, 
“избранный народ” разыгрывает вновь изобретённую, а по злостности даже 
невиданную оперетку. Обучая иноплеменное, преимущественно русское, 
юношество политиканству и увлекая его на погибель, кагал в неизреченном 
милосердии своём надевает маску её же благодетеля и через иудейскую либо 
шаббесгойскую адвокатуру явно стремится монополизировать саму область 
защиты как в общеуголовных, так даже в военно-полевых судах. Истощая 
терпение судей, еврейская адвокатура не прочь украсить себя ореолом 
добродетели и по “социальному” пути. Посему волки в овечьей шкуре 
сказанным не ограничиваются.

Мы видим, например, что в целях иллюминации на кагальный лад той самой 
ленской эпопеи, которая создана евреями же и для евреев, адвокатура 
“свободы”, неистово себя рекламируя, спешит на помощь русским рабочим в 
Бодайбо...

III. Удивляться нечему. Такова же, в сущности, была и французская 
революция. Добродушие Людовика XVI и созыв Национального Собрания в 1789 
году полностью обеспечивали мирное удовлетворение народных нужд. Не 
только практически, как показали события, но и теоретически не 
требовалось зверств и крови для устранения злоупотреблений. Всё 
устроилось бы дружески, полюбовно, не будь на сцене проклятого еврейского 
вопроса. Тринадцать раз вынуждаемо было заниматься им Национальное 
Собрание и, тем не менее, решало его отрицательно. Но еврейство 
сосредоточило на этом пункте весь огонь кагальной артиллерии. Все 
средства были пущены в ход. Главари Собрания продались жидам. Тогда 
только, 25 сентября 1791 года, еврейство восторжествовало на погибель 
своим же благодетелям-французам, а затем, понятно, остальным народам 
Европы и, как теперь уже несомненно, — Америки. За благодеяния Людовика 
XVI евреи и масоны отрубили ему голову. Но сынам Иуды было мало 
равноправия. Они жаждали отнять у древней феодальной аристократии замки, 
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парки, земли, художественные собрания, величественные отели в Париже, 
обаяние и власть. Они решили присвоить наряду с коронными бриллиантами 
верховное владычество над Францией, верно рассчитав, что за сим придёт и 
всё остальное. Для достижения цели они создали террор, заставляя иных 
спасаться бегством, а других “сторонников прежнего режима” сотнями и 
тысячами отсылая к “тётушке” Гильотине. Смена республики диктатурой 
Наполеона и замена последней деяниями Венского конгресса проливала новые 
потоки крови, но не переставала обогащать “избранный народ” свыше всякого 
вероятия. Конечные же результаты, раскрывающиеся перед изумлёнными 
взорами нынешнего поколения, выразились как в совершенном порабощении, 
так и в повальном ожидовлении европейских народов.

Отступая ещё далее — в древний мир, мы лишь вновь убеждаемся в 
неизменности иудейского предательства, всякий раз — международного. Прав 
был философ Сенека, когда сказал: “Cum interim usque sceleratissimae 
gentis (Judaeorum) consuetido convaluit ut per omnes репе terras recepta 
sit. — Victi victoribus leges dederunt” [ 1 ].

IV. В период громкого процесса о мошенничествах иудейского банкира Хаима 
Оппенгейма большой знаток Египта доктор Рейниш на основании 
дешифрирования египетских иероглифов удостоверил следующее: “В древней 
стране фараонов около XIX столетия до Р.Х. цветущая египетская культура 
стала заменяться крайним упадком нравов и необузданным распутством. 
Чуждую коренному земледельческому населению порочность внесли 
многочисленные семитические, финикийские, иудейские и арабские купцы, 
которые, переселившись в Египет, своими злоупотреблениями в торговле, 
равно как дерзкой, бесчестной погоней за наживой потрясли у египетского 
народа чувство правды и патриархальный строй. Наступил период упадка, 
столь красноречиво описываемый автором “лейденского папируса”. 
Деморализация началась со слуг и рабов а затем наступило и господство 
наложниц. Вельможи покупали себе сирийских и эфиопских рабынь и наделяли 
подарками, тогда как их собственные жёны оставались в пренебрежении, 
терпели нужду. Наглое стремление к приобретению богатств во что бы то ни 
стоило и беспредельная страсть к наслаждениям привели к полному разладу 
общественных отношений. Старые, уважаемые семьи обеднели и пали, а на 
смену им поднялись бродяги и пройдохи. Те, у кого ничего не было, стали 
обладать замками, землями, садами, рабами, сокровищами. Они не только 
проникли в высшее общество, а получили доступ и во дворец. Кто же 
чувствовал непреодолимую страсть к воровству, но желал придать ей 
благопристойную форму, тот мог отправиться в казначейство, внести 
известную долю краденого и вступить в цех воров. Этот цех имел своего 
старшину, к которому приносилось всё похищенное в целом Египте. Кто хотел 
получить свою вещь обратно, мог придти к старосте и уплатить за 
возвращение краденного плату по таксе в пользу вора или, выражаясь по-
венски, внести ему “провизию”. Фараон Рампсинит выдал свою любимую дочь 
за самого отъявленного плута, прославившегося искусством водить за нос 
как судей, так явную и тайную полицию... Хотя в Египте ещё не было суда 
присяжных, но этот плут не только не находился в остроге, а даже считался 
умнейшим человеком. Вот до чего дошло дело в Египте, который прежде, 
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благодаря честности и трудолюбию, достиг высокого расцвета культуры...”.

Речь д-ра Рейниша была произнесена в Вене и произвела немалую сенсацию. 
Правда, иные принимали подобное описание египетских порядков за 
тенденциозную сатиру на венско-австрийские дела, но её знаменитый автор 
категорически утверждал, что не имел в виду ничего подобного, так как 
исследования иероглифов буквально подтверждают сказанное им, а сходство с 
положением венских дел — простая случайность...

V.  Двадцать пять веков спустя, мы видим во Франции повторение картины, 
данной Рейнишем из жизни древнего Египта. В заседании государственного 
совета 30 апреля 1806 года, указав на отвратительную беззастенчивость, с 
которой евреи меняют отечество, и перечислив ряд изменнических деяний с 
их стороны, Наполеон отметил, в частности, что сыны иуды, как тучи 
воронов, собираются на полях битв с целью грабежа раненых и умирающих, 
либо для того, чтобы здесь же скупать награбленное у мародёров. А что и 
сами “освободители евреев”, якобинцы, не обольщались никакими иллюзиями 
относительно своих протеже, это явствует хотя бы из следующего приказа, 
хранимого во французском национальном архиве: “Северная армия. Под 
страхом смертной казни запрещается евреям следовать за армией. Генералы и 
командиры отдельных частей, равно как наблюдательные комитеты пограничных 
общин, обязаны собирать сведения о нарушителях этого приказа, задерживать 
их и казнить в двадцать четыре часа. Монсе 16 мессидора II года 
Республики, единой и нераздельной. Представитель народа в Северной армии, 
Лоран”.

Если подобно фортам, воздвигаемым для защиты крепости вне её пределов, 
Наполеон окружал свой престол, назначая братьев королями в старые либо 
заново учреждаемые государства, то и Меер-Амшель Ротшильд применял тот же 
план. Основав своё благополучие на развалинах Франции, в особенности 
после Ватерлоо, он распределил Европу между пятью сыновьями. Главная 
контора была оставлена во Франкфурте на Майне, банкирские же его дома в 
Вене, Неаполе, Париже и Лондоне, как вынесенные вперёд форты, окружали 
её. Войны Республики и Империи, а за ними ликвидация Венским конгрессом 
того, что “перепутал” Наполеон, сопровождались бесконечными займами, и 
названым кагальным фортам едва хватало времени собирать барыши. 
Реставрация Людовика XVIII обусловила ликвидирование Ротшильдами же 
контрибуции, равно как вознаграждения эмигрантов, на огромные суммы. 
Выпущенная для этой цели 5% французская рента была продана через Натана 
Ротшильда главным образом в Англии по 56 за 100. Принимая затем во 
внимание, что Ротшильды являлись прежде всего английскими агентами и 
состояли банкирами монархических коалиций, а затем и “Священного Союза”, 
можно себе представить, какими оказывались гешефты новоявленной иудейской 
династии, когда французскому правительству пришлось эту ренту 
конвертировать в 4%-ную. Перебегая то и дело с одной стороны на другую, 
Ротшильды для развития биржевой игры способствовали, между прочим, и 
революции 1830 года, как не теряли случаев “помогать своему счастью” в 
революционную эпидемию 1848-1851 годов и при вступлении на престол 
Наполеона III Маленького. Никогда не затруднялись они предательствовать в 
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том же направлении и раньше, и позже. Для сокрытия своих манипуляций они 
вели двойные торговые книги, как это было установлено официальным путём 
при подавлении беспорядков в Вестфалии в 1809 году. Вообще говоря, если 
существует область, где международное владычество евреев несомненно и 
безусловно, то это, разумеется, биржа. Здесь именно раскрывается, как 
“идеализм” масонства, так сущность интернациональной шахматной игры 
кагала народами и государствами, так, наконец, и превращение их 
повелителей в орудия мировой политики Израиля, Англии и “детей 
Вдовы” [ 2 ].

VI. Вполне очевидно, что с развитием путей сообщения и расцветом биржевых 
операций под главенством лондонской или парижской бирж, а также наряду с 
изобретением ротационных машин и безграничностью деспотизма иудейской 
печати, равно как параллельно с открытием неведомой минувшим векам эпопеи 
государственных займов и акционерного учредительства, в связи с 
картелями, синдикатами, консорциумами и трестами, международный характер 
еврейских ганделей и такая же деятельность интернационального 
правительства сынов Иуды должны были превосходить любые границы. Если 
“избранный народ” во все времена рассматривал гоев, как своих 
плательщиков податей и в той либо другой форме взимал таковые, то 
необъятность нынешней сцены иудейского гешефтмахерства, без сомнения, 
обусловливала как возрастание налогов в пользу Израиля, так и 
дифференциацию его международных замыслов. Действительно, панорама, 
раскрываемая перед современными народами, не имеет ничего подобного в 
прошлом. Для надлежащего исследования одна эта сторона еврейского вопроса 
потребовала бы целого ряда томов. К сожалению, у нас нет возможности 
предпринять столь долгий путь.

Укажем лишь на два-три факта.

Революция в Соединённых Штатах Северной Америки едва ли имела бы успех 
без помощи Франции. Рассчитываясь за это, Англия инсценировала “Великую 
Французскую Революцию”, а уже эта, последняя, создала ряд других и, 
наконец, отразилась в том “социальном коллективизме”, под натиском 
которого содрогаются ныне вековые устои государственного и общественного 
быта даже в самой Англии. Единственным же триумфатором является повсюду 
еврейство. Заслуги Мейера-Амшеля Ротшильда перед “звёздным знаменем” 
сводятся к тому, что он поставлял Британии немцев для сокрушения бунта 
американских колонистов. Тем не менее, сейчас американские сыны Иуды не 
только задают в Соединённых Штатах тон, но и успели поссорить их с 
Россией, прежде всего, во вред Штатам и только, понятно, в собственных 
интересах.

Наряду с этим мы видим, что негодование и отвращение всех народов и во 
все времена сопровождали еврейство при его дьявольском стремлении к 
мировому господству. Не смотря на различия в вероисповеданиях, 
происхождении либо исторических судьбах, “гои” инстинктивно чуяли в 
кагале свирепого врага. Если, например, в древности возможны были указы 
Салмонассара, Тита либо Адриана, настигавшие всё еврейство, то в 
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настоящее время это уже, безусловно, немыслимо, а сами правительства 
обречены на такую беспомощность, когда и убийство Богровым Столыпина 
вызывает главным образом распоряжения об охране евреев. Беспощадность 
защиты от “угнетённого племени” и невозможность хотя бы подготовки 
средств спасения от его тирании представляются невиданными показателями 
могущества иудейской власти.

Оперируя в громадном масштабе и уничтожая сопротивление в зародыше, 
иудаизм стремиться к распылению человечества через “мировую республику”, 
а свои задачи строит на радикализме демократии. Но если даже в 
собственной династии Ротшильдов управление делами поручается не законному 
наследнику и не старейшему, а способнейшему, то верховенство над кагалом 
не может регулироваться по иному принципу. Дискредитируя, разлагая основы 
и связи у иноплеменников, еврейство действует обратно в отношении себя 
самого. Проповедуя социализм, коллективизм, анархизм как учреждения 
грядущего рая для гоев, сыны Иуды не разрешают им, однако, задаваться 
последствиями, ни даже обсуждать таковые. У себя же наоборот, всякий 
принцип еврейство проверяет немедленно на выводах и результатах. Будучи 
управляемо своей аристократией, а из её среды вручая власть над кагалом 
не иначе, как самым породистым, испытанным знатокам талмуда, сыны Израиля 
рекомендуют гоям демократический образ правления, иначе говоря — произвол 
невежественной толпы. Вполне очевидно, что чем больше стали бы евреи 
предаваться обрядам своей религии, тем меньше оставалось бы у них времени 
на обездоливание иноплеменников. Посему, не заинтересованы гои запрещать 
“избранному народу” празднование шаббаса, “кучек” или “судного дня”. 
Однако, всякая попытка затруднить иудейские плутни немедленно вызывает 
гвалт о преследовании евреев за веру... Как же они поступают сами в 
отношении чужих верований? О, прекрасно знают они, что Рим существовал 
только до тех пор, пока свято чтил культ весталок, и что, вообще, никакой 
народ не переживал своей религии. Вот почему сыны Иуды избирают гонения 
именно против верований гоев. Здесь как раз причина того факта, что все 
хулы и неистовства скверны, которым подвергалось христианство, были 
неизменно доставляемы из арсеналов синагоги. Хорошо понимают, конечно, 
евреи, куда это ведёт и сколь для них забавен, а для гоев унизителен 
станет исход борьбы...

VII. Вдумываясь в ход событий нашего времени, нельзя не обратить внимания 
на их координированность и стремление, по крайней мере, их большинства, к 
неведомой, но единой и определённой цели, подобно тому, например, как 
солнечная система мчится в пространстве к созвездию Геркулеса и на их 
синхронизм и, если так можно выразиться, фабричный характер. — Nocturna 
versate manu, versate diurnal...

За примерами дело не станет.

Вспомним об оркестровке кагалом печати либо о запрете “экзекуций” против 
акционеров “Лены”. А процесс Дрейфуса? А печатание одним и тем же шрифтом 
и на такой же бумаге “освободительных” прокламаций в Москве и в Японии 
для нашей маньчжурской армии? А одновременность иудейских выступлений с 
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изорванием царских портретов в Киеве, в Чите, в Твери, в Томске, в 
Одессе, во Владивостоке?... А “всероссийские” железнодорожные и почтово-
телеграфные забастовки? А восхваление финляндских предерзостей жидо-
кадетами, даже в государственной думе наряду с вмешательством в наши дела 
масонских шаек из французского и английского парламентов? А “восторги” 
Бунда и сионизма? А ненависть и презрение к России, предумышленно 
разжигаемые за границей гнусными деяниями русских “студентов из жидов”? А 
разрушение С. Америкой договора с нами под хвалебные кантаты сынов Иуды 
на обоих полушариях?...

Демократия предполагается всемогущей и в омертвелом мандаринстве Китая, и 
в неустанно обновляемой выдающимися людьми палате лордов Великобритании. 
Из-за бесчестного, дотоле неведомого, еврея-анархиста Сруля Ферреро 
внезапно после казни его в Барселоне разгораются “митинги народного 
негодования” на улицах и площадях Мадрида, Парижа, Рима и Брюсселя. Как 
бы по мановению жезла петербургское “9 января” внезапно возобновляется в 
Берлине. Почти одновременно ставятся на сцену, а затем и на весь свет 
гремят террористические процессы в лондонском Хаунсдиче и в Токио. 
Бунтует разграбленная англичанами Индия, но забавляется долготерпением 
России и отъевшаяся на её груди Финляндия. Нарочитые гастролёры не только 
устраивают “иллюминации” по всему лицу русской земли, а и по трафарету 
проводят революции в Турции, Португалии, Персии, даже в Китае. Либо сами 
сыны иуды, либо масоны становятся открыто во главе правительств. Если 
премьер Англии Асквит не еврей, то он достоин быть евреем. Германский 
канцлер Бетман-Гольвег, как и австрийский первый министр Эрентадь, 
потомки евреев. Недавний председатель совета министров во Франции и 
фабрикант коньяка Мони принадлежит к верховному совету в “Grand Orient”. 
Военным министром оказался биржевой маклер Берто, а начальником главного 
штаба французской армии, если не стал ещё сегодня, то явиться завтра 
еврей Валлабрег. Городским головой в Риме и гроссмейстером итальянских 
масонов для издевательства прежде всего над папой объявляется еврей 
Натан, а первый министр Италии еврей Луццати имеет уже право на орден 
“Аннунциаты” (Благовещения), т.е. на название “двоюродного брата” короля.

Даже игнорируя евреев: придворного врача Индриса во времена Иоанна III в 
Москве; барона Шафирова при Петре Великом; оркестр-мейстера “Бироновщины” 
Липимана и лейб-кампанца Грюнштейна в эпоху Елизаветы Петровны, нельзя 
хотя бы за XIX век умолчать о евреях в Петербурге, как: банкиры Перетц и 
Штиглиц; министры Нессельродэ (полукровный), Канкрин и Гире; откупщики, 
поставщики, строители железных дорог или банкиры — Гинцбург, Поляков, 
Грсгер, Горвиц, Коган, Варшавский, Блиох, Утин, Ротштейнс etc. В 
заключение же трудно позабыть ещё о таких “спасителях отечества”, как 
друг и “выученик” евреев С.Ю. Витте либо иудей Носар-Хрусталёв. На С.Ю. 
Витте, “радетеле за демократию”, Россия сподобилась убедиться в 
особенности, каковы бывают результаты передачи финансов, т.е. всех сил 
страны в заведывание шаббесгою Израиля... А между тем, сколько уже было в 
других государствах и сколько ещё будет министров финансов от колена 
Иудина!...
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Украсив себя вывеской “Единение и Прогресс” кагал в Салониках 
превратился, risum teneatis, в “партию младо-турок”, которая не только 
диктует свою волю Турции, но располагает шаббесгоями и в русской 
государственной думе. Что же касается оркестра международной печати, то 
из особого благоволения к гоям, он играет лишь пьесы “угнетённых” 
композиторов...

Неужели всё это происходит случайно? А если принять к сведению, что мы 
называем случайностью всё, причин чего не ведаем. История же не запомнит 
ничего подобного тому, что даёт нам современная эпоха. Тогда и 
поверхностному наблюдателю уже нельзя будет согласиться на истолкование 
хотя бы только поименованных событий случайностью.

Нет, разум требует иного вывода.

Даже методом исключения наиболее вероятных предпосылок мы не в состоянии 
объяснить того, что теперь совершается без введения в расчёт ещё 
неведомого исторического фактора. Эпидемию нынешних явлений политической 
и социальной жизни мыслимо объяснить только одним путём, а именно, 
допустив инсценирование их по приказу закулисного антрепренёра, иначе 
говоря, потаённого центрального правительства. Лишь эта гипотеза даёт 
ключ за кулисы событий. Разумеется, её следовало бы раскрыть ярче, глубже 
и сильнее, чем это достижимо в синтезе a vol d'oiseau. Сознавая это, но 
не имея пока возможности двинуться по означенной дороге всецело, мы, тем 
не менее, вправе полагать, что её направление указано верно.

А если так, то на вопрос в чьих руках должна быть интернациональная, 
подпольная власть, трудно отвечать иначе, как наметив её в лоне 
“всемирного кагала”. Одержимое неистовым самомнением, искушённое 
неподражаемым опытом и располагающее безграничными средствами, одно 
только еврейство способно дерзнуть на подобный замысел и решиться на его 
осуществление. В собственных же недрах иудаизма, стремление к единству 
сил и к общему их командыванию пребывало неискоренимым всегда.

Этого мало. Многовековая пронырливость сокровенными путями повсюду наряду 
с таким презрением к гоям, когда порабощение и эксплуатация их тайными 
сообществами превратились в излюбленную потеху, равно как, быть может, в 
наиболее ядовитое из орудий кагала для ниспровержения окружающего, да ещё 
под “знаменем братства, свободы и прогресса”, не могут оставаться в тени 
при изучении рассматриваемой ныне проблемы. С другой стороны, надлежит 
отметить, что неудачи в земной юдоли чаще всего зависят именно от страха 
рискнуть, как следует, а также и от неумения вовремя скрыть свою 
слабость. Евреям же терять нечего, в нравственном смысле, конечно, а в 
материальном потому, что им всегда поможет талмуд. Отсюда понятно 
наставление той же священной энциклопедии, что наглость полезна даже 
против Иеговы... Наконец, будучи рабом по собственному миросозерцанию, 
“угнетённое племя” твёрдо об этом памятует и, сообразно с этим, ни перед 
каким унижением не останавливается, если это для него выгодно. Ясно, что 
уже одним качеством подобного рода иудаизм становится вне конкуренции и, 
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как справедливо указал Мишлэ, “переходя от пощечин к пощёчинам, кидается 
на трон мира!...”.

VIII. Хотя предумышленность и планомерность еврейских операций явствует 
воочию, а потому не требует новых доказательств, тем не менее, в виду 
оригинальности явления, нельзя не назвать хотя бы некоторых доблестных 
работ, исполненных раньше французской революции, либо в её начале, но 
предначертывавших её течение с удивительной прозорливостью. Так, в 1745 
году неизвестный автор издал в Амстердаме труд под названием: “L'ordc des 
francs-Macons trahi et le secret du Mopsis revele”. Через 20 лет, там же, 
(1766 г., Амстердам) аббат Ларюдап напечатал исследование: “Les Francs-
Macons ecrases”. Затем в 1771 году появилась книга Севастьяна Мерсье 
“L'an 2240 ou reve s'il en fut jamais”, где, между прочим, взятие 
Бастилии (14 июля 1789 года) описывается так, как бы автор сам являлся 
очевидцем: приблизительно то же, но более в общих чертах можно сказать и 
о проектировании здесь же радостей террора. В этом отношении с Мерсье 
может сравниться разве кавалер Фуалляр (1669-1752), который предсказал 
французскую революцию ещё в 1729 году. С другой стороны, несколько позже 
Мерсье, а именно в 1790 году, аббат Лефранк написал “Les masques 
arrachees de 1788”, в 1791 году “Le Voile leve pour les curieux, ou le 
secret de revolutions reveles a Paide de la Prancs-Maconnerie”, a в 1792 
году — “La conjuration contre la religion catholique et les souverains”. 
За свои мужественные разоблачения Лефранк навлёк лютую ненависть масонов, 
был схвачен и замучен якобинцами в том же 1792 году. Несмотря на это, 
львиные сердца не переставали предостерегать от наступления опасностей, 
весь ужас которых лишь, теперь достигает очевидности. Джон Робинзон в 
1793 году выпустил в свет: “Preuves d'une conspiration contre la religion 
et les gouvernements de Г Europe”. Наконец, в том же году Баррюэль издал 
и свою пророческую книгу “Memories pour servir a l'histoire du 
Jacobinisme”. В заключение, ссылаясь на знаменитого Гердера, Бональд в 
1806 году на страницах своей “Adrastee” равным образом предсказал 
следующее: “Образуя повсюду государство в государстве, дети Израиля своим 
обдуманным и систематическим поведением, несомненно, достигнут 
предназначенной цели: низвести христиан до положения иудейских рабов. 
Пусть же никто не обманывается! Владычество евреев окажется жестоким, как 
это бывает всегда с народом, который после долгого угнетения поднялся на 
уровень своих господ”.

IX. Прошло около ста лет... И вот, у недавнего ещё почитателя евреев, 
Жюля Леметра, мы читаем: “За последние годы евреи уже открыто стали 
деятельными пособниками, даже вдохновителями и заправилами презреннейшего 
и оскорбительного для нас политического режима. В одно и то же время 
подзадоривая и обманывая все аппетиты, иудаизм разоружил национальную 
оборону нашу и отвратительно преследовал церковь во Франции. Дух 
масонства есть доподлинный иудейский дух. Совершенно ясно, что взятый в 
целом и заключая ненависть к церкви, варварские утопии коллективизма и 
бессмысленный интернационализм, этот дух не может не быть для нас 
зловещим...

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/17.htm (10 of 14)03.04.2007 16:18:26



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Темная сила

Странный, чудовищный народ! Парадокс истории! Не имея отечества в течение 
2.000 лет, евреи отмечены сатанинским запретом, вследствие которого они 
не могут искренно воспринять какое-либо другое и раствориться в нем. 
Естественно, что они внушают беспокойство и сугубые опасения во всяком 
чужом отечестве”.

“Тлетворное влияние, всегда оказываемое иудео-масонской 
сектой, говорит в свою очередь Tilloy (“le peril judeo-
maconique"), на ход финансовой экономии, политики и 
нравственности в Европе, а особенно во Франции, достигло в 
последнее время столь чрезвычайного и тревожного развития, что 
уже представляет собой национальное бедствие исключительной 
грозности. Могучая, если не числом соучастников, то 
организацией и связями, партия евреев и еврействующих, 
опираясь на своею союзника франк-масонство, обволакивает 
народы и монархов, империи и республики неприглядной сетью 
интересов финансовые, вероломные интриг и дерзких преимуществ, 
вырванных у государственной власти. Это позволяет еврейству 
почти без сопротивления торжествовать над всякими 
препятствиями, разлагать живые силы христианские народов и 
готовить разрушение европейских национальностей к 
исключительной выгоде Израиля. Укрепившись повсюду, иудаизм 
отовсюду же рекрутирует мощных пособников и усиливается 
непрерывно. Во Франции он занял все пути к государственной 
власти и распоряжается правительством страны, как повелитель. 
Сегодня это уже не противник, которым можно пренебрегать 
безнаказанно, а свирепый враг, помышляющий завтра стать 
верховным владыкой французского народа. Те из интеллигентных 
людей, кто умеет читать в анналах современной истории, не 
могут скрыть от себя, что дух жидовства просачивается во все 
слои нашего общества и с каждым днём обнаруживает всё большее 
влияние на общественное мнение через результаты, явно 
противные как национальным преданиям и достоинству, так и 
будущности нашей родины. В настоящее время нельзя не придти к 
убеждению, что, если угнетение нас иудео-масонской сектой не 
будет сокрушено и нейтрализовано достаточно энергичным 
противодействием, Франция, а за нею и Европа, в недалёком 
будущем окажутся завоёванными космополитическим отродьем, 
которое позволяет себе воздвигать цитадель своих богатств и 
мирового господства на развалинах государств и национальностей 
христианских.

“Что мне это может дать?” — таков единственный для еврея 
критерий. Религией же его служит исключительно вера в успех.

Покорение одним народом другого совершается либо силой оружия, 
либо пламенем религиозного вдохновения, либо через потворство 
страстям.
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Республики Рима и Греции завоевали мир превосходством оружия. 
Христианский Рим подчинил его героизмом мучеников, авторитетом 
своей доктрины, несравненной святостью морали, верховным 
обаянием самопожертвования и рыцарскими подвигами, которые его 
апостолами были посеяны и вызваны к жизни среди народов, 
просвещенных Евангелием.

Что же касается побед, одержанных воздействием личного 
интереса и страстей, то они представляют единственный в 
истории мира феномен. Принцип корысти есть центр, к которому 
тяготеют похоти, наименее терпимые, наклонности, в которых не 
сознаются, стремления противные благородству человеческой 
природы. Осуществляя свои план завоевания, иудейское племя 
впервые и неуклонно основывалось на этом безнравственном 
принципе. Применяя его неизменно, евреи руководствовались им 
повсюду, со времени же своей эмансипации осуществляли во 
Франции почти всегда безнаказанно. Захватывать достояние 
народов, среди которых поселялись, эксплуатировать 
иноплеменников через обман и нахальство, ажиотаж и 
ростовщичество, разжигать вокруг себя позорнейшие инстинкты, 
совращать народ, чтобы вернее ограбить его, разлагать устои 
национальной жизни, а нагородив развалин, воздвигать 
собственное благополучие и тиранию Израиля, — такова 
программа, неизменно применяемая и упорно проводимая сынами 
Иуды...”

X. Не взирая на заведомую для самих евреев точность помянутой 
характеристики, равно как вопреки тому, что сами они, разумеется, ярче и 
глубже, чем мы, понимают злоумышленность своих мероприятий к растлению 
гоев, кагал с неподражаемым дерзновением эксплуатирует полное невежество 
в талмуде иноплеменников, гипнотизирует их ужасами растравляемых 
иудейской прессой язв и, наряду с восхвалением непорочности Израиля ни 
перед чем не останавливаясь, стремится внушить убеждение в недосягаемости 
своего божественного посланничества.

Указанным положением вещей обуславливается содержание настоящего труда. 
Невольно приходится доказывать подчас и то, что уже само собой очевидно. 
Параллельно с этим, так как индукция не даёт закона, а дедукция может 
иной раз казаться беспочвенной, нельзя на пути изысканий не обращаться и 
к той, и к другой. Сознавая, что рационализирование явлений, т.е. 
раскрытие элементов долженствования их бытия, метод наиболее совершенный, 
трудно бывает уклониться от поверки выводов, приобретенных умозрительно, 
через обращение к примерам действительности. Такова система работы, 
доныне исполненной. Показав, что известные факты не могут не 
существовать, автор во всём существенном переходил ради целей контроля к 
данным истории. Заканчивая это сооружение, нет повода изменять план. 
Надлежит заметить даже, что инстинктивно чувствуемая логическая 
необходимость существования международного кагала как сокровенной, 
интернациональной власти над гоями, тем не менее, является проблемой до 
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сих пор ещё мало исследованной. Отдельные из её моментов бывали в 
европейской литературе затрагиваемы многими, общего же анализа, по-
видимому, не предпринималось. Стало быть, нынешняя попытка требует 
большей осторожности. Посему, в заключение, нелишне, кажется, принести 
некоторые, ближайшие к нам бытовые материалы, но, конечно, по обоим 
направлениям, иначе говоря, как с точки зрения иудейской, так и из её 
реальных коррективов.

Таким образом, по мере возможности, мы к этим обеим сферам и обращаемся.

[ 1 ]
“Эта беспримерно злодейская нация до такой степени обездоливает 

своими пороками других, что зараза распространяется едва ли не повсюду. 
Даже будучи побеждены, евреи дают законы своим победителям”. — Сенека, 
цитируемый С. Августином в его “De civitate Dei”. VI, 2.

[ 2 ] De Gobineau, comte. — “Essai sur l'inegalite des races humaines”. 
Paris. 1884. Edmond Demolins. — “Aquoi tient la superiorite des anglo-
Saxons”. Paris. Rosebery, lord. —“Napoleon, la derniere phase”. Paris. 
1911. Felix Fabart. — “Histoire philosophique et politique de l'Occulte” 
Paris. Jean Grave. — “La Societe mourante et l'anarchie”. Preface par 
gustave Mirbeau. Paris. 1893. V — “Le Secret de la Franc-Maconnerie”. 
Paris. 1905. Louis Martin. — “L'Angleterre et la Franc-Maconnerie”. 
Paris. 1905. Ed. Bernstein. — “Socialisme Theorique et Socialdmocratie 
Pratique”. Paris. 1903. Domenico Margiotta. — “Adriano Lemmi, chef 
supreme des frans-macons”. Paris.-Lyon. Maurice Muret. — “L'Esprit juif, 
essai de psychologie ethnique”. Paris. 1901. Deschamps. — “Les Societes 
Secretes et la societe ou philosophie de l'histoire contemporaine”. 
Avignon-Paris. 1882. Andre Baron (Louis Daste). — “Les Societes Secretes, 
leurs crimes, depuis les Inities d'Isis jusqu'aux Francs-Macons 
modernes”. Paris. 1906. Auguste Chirac. — “La Haute Banque et les 
revolutions”. Paris. 1888. A. Tilloy. — “Le peril judeo-maconnique”. 
Paris. 1897. — “L'Assassinat maconique. Le Crime rituel. La Trahison 
juive”. Paris. 1909. Toussenel. — “Juifs, rois de l'epoque”. Auguste 
Chirac. — “Les rois de la Republique. Histoire des juiveries”. Paris. 
1888. Howel. — “Le passe et l'avenir des Trade-Unions”. Paris. 1892. 
Gaston Mery. — “Loubet-la-Honte”. Paris. 1900. M-gr Henri Delassus. — “La 
conjuration antichretienne” Lille. Gustave Dord. — “La conspiration 
revolutionnaire de 1789. — Les complices. — Les victimes”. Paris. 1909. 
Copin-Albancelli. — “La conjuration juive contre le Monde Chretien”. 
Paris. 1909. Otto Bockel. — “Die Juden, die Konige unserer Zeit”. 
Marburg. 1887. Germanicus. — “Die Bank-und Bankiers Diebstahle und die 
Auslosung von Eigenthum und Besitz in Scheinbesitz”. Leipzig. 1893. Kolk. 
Dr. — “Das Geheirmniss der Borsen-Kurse u. d. Volkausraubung dd. 
internationale Borsen-Zunst”. Berlin. 1893. Solano. — “Der Geheimbund der 
Borse”. Berlin. 1893. Edmund Kikut. — “Judische Borsenjober”. 1895.
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Темная сила.
А. Иудейский песнопевец.

I. Дарместетер. Взгляд на историю еврейского народа. Произвольно 
предполагая существование какого-то арио-семитического человечества, т.е. 
допуская передержку уже на первой странице своей брошюры, евреи 
Дарместетер (Coup d'oeil sur Phisloire du peuple juif) утверждает, что 
подлинная история еврейского народа еще не написана, а когда будет 
приведена к желаемому совершенству, она охватит всех людей, причём 
биографии всех народов войдут в нее лишь как её отдельные эпизоды. Тогда 
на пути Израиля можно будет увидеть шествие: первобытных кочевников-
семитов с их многобожием, Египта и его жрецов; Сирии с её богинями, 
Ниневии и Вавилона; царя Кира и его магов, Греции и Александра 
Македонского; Рима и его легионов, Иисуса Христа и Евангелия. Затем, с 
момента, когда еврейство иудеев рушится и наступает рассеяние по четырём 
концам света, историк, следуя за ними по Аравии, Египту, Африке и странам 
Западной европы, будет в состоянии наблюдать вновь: Maгомета и Ислам, 
Аристотеля и схоластиков с их философией; всё знание Средних веков и 
всяческие перипетии их торговли; гуманизм и эпоху Возрождения, 
протестантизм и Французскую Революцию. Неустанной деятельностью и своими 
страданиями еврейский народ замешан во всех драмах человечества. Он 
дважды обновил мир: Европу через Иисуса Христа, Азию через Магомета, не 
говоря о других проявлениях своего бытия, более медленных и более 
скрытных, но едва ли менее устойчивых, которые он развивал, созидая в 
своих гетто нынешнюю европейскую мысль.

В гармонии с изложенным еврейская всеобщая история должна быть разделена 
на три периода: первый — до возврата из Египта, второй — до рассеяния и 
третий — до Революции.

Ассириология и египтология в связи с пятикнижием Моисея, книгами царств и 
пророков таковы документы первого периода. Обе части Талмуда, Мишна и 
Гемара, с их бесчисленными дополнениями, являясь обширной компиляцией, 
хотя и без малейших признаков исторической критики, представляют, тем не 
менее, богатейшие рудники и дают возможности следить не только за 
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развитием еврейского духа на протяжении более чем шести веков, но и 
поучают о временах самого зарождения христианства, стало быть, о таком 
решительном, втором периоде цивилизации, который является одной из 
поворотных точек истории. Третий период — критика взаимного проникновения 
двух миров, Азии и Европы. В его пределах всё ещё должно быть создано 
вновь. Арабы и европейцы в эпоху Средних некой, а между ними и дети 
Израиля, влияние которых на оба предыдущие элемента было частью 
блистательным и очевидным, частью — молчаливым и туманным, оказываются 
такими сферами, где задачи историка всего затруднительнее, но и гораздо 
благотворнее. В полной же совокупности фактов своего жизнеописания, сыны 
Израиля открывают для исторической психологии тему, которой не даёт 
никакой другой народ, потому что здесь мы видим случай самого 
продолжительного опыта, какой был когда-либо произведён среди 
разнообразнейших условий над одной и той же, хорошо известной 
человеческой силой.

Предпослав свою идею всеобщей истории и указав её основные моменты, 
Дарместетер обращается к начертанию тех главных вопросов, которые 
подлежат её разрешению. В этой области он оказывается ещё более 
ограниченным и пристрастным евреем, чем в первой части брошюры. Нет 
необходимости приводить самые вопросы, которыми он желал бы наполнить 
историю. Достаточно заметить, что все они, как и вообще всякое 
произведение Иудея, во-первых, дышат ненавистью и презрением к тому 
самому христианству, на лицемерном возвеличении которого иудаизм подчас 
стремится обосновать собственное торжество, и во-вторых, ограничиваются 
рамками заносчивого, но невежественного талмудизма.

Приписывая метаморфозы человеческой мысли исключительному влиянию сынов 
иуды и признавая выдающимися только таких людей, которые были евреями 
либо симпатизировали им (Рати, Маймонида, Спинозу, Кромвеля, Мирабо и 
аббата Грегуара), Дарместетер ставит единоплеменникам в высшую заслугу 
факт, что они всегда боролись с государственной религией, чьё бы имя она 
не носила, — Ваала, Юпитера или Иисуса Христа. В апофеозе он утверждает, 
что лишь вероучение евреев никогда не шло поперёк дороги знанию и не 

старалось “оскотоподобить” своих адептов. “Внутренние раздоры уже 
подкапывают здание христианства, — заключает Дарместетер, — а коренная 
задача иудаизма — ввести на всей земле принцип единобожия и царство 
справедливости — растёт и крепнет с каждым днём. Библия Лютера вышла из 
комментариев рабби Раши, следовательно, протестантизм, передовая религия 
индо-германцев, есть дитя всё того же иудаизма, а 28 сентября 1791 года — 
день, с которого во Франции уже нет отдельной истории евреев и который 
служит девизом их победоносного будущего в целом мире”.

Обманчивая внешность и кажущаяся стройность чаяний новоявленного 
иудейского философа не в силах скрыть его умственной нищеты. Иуда 
действительно видел многое, но современная цивилизация — дело вовсе не 
его рук. Дарместетер клевещет, говоря, что Европа ходила учиться в 
еврейское гетто. У самих евреев никогда не было никакой науки; даже по 
отношению к медицине в Талмуде сказано, что и наилучший из врачей всё-
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таки попадёт в ад. Зато в чернокнижии сыны Израиля неизменно являлись 
специалистами, причём большинство терминов и выражений остаются 
еврейскими доныне. Говорить, что всё на земле происходит через Иуду и 
ради него, всё равно, что объяснять движение светил небесных желанием с 
их стороны доставить выгоду шарлатанству астрологии. Втискивать же 
историю человечества в рамки низменной и преступной биографии израильтян 
равносильно покушению закрыть свет солнца еврейским лапсердаком...

А дабы освежить в памяти указания, которые на международной сцене даёт о 
евреях повседневная жизнь в наше именно время, приведём, оставляя 
множество других, хотя бы некоторые факты.

 Последние изменения: 24.06.02

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/18.htm (3 of 3)03.04.2007 16:18:34



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Темная сила. Из международной хроники о евреях.

А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Темная сила
Б. Из международной хроники о евреях

1. Осквернение русского хлеба “избранным” народом.  (“Новое Время”, 1 
июня 1911 г. No 12649).

Одесский корреспондент “Москов. Вед.” рисует картину плодотворной 
деятельности местного биржевого комитета на поприще охраны интересов 
русской торговли и промышленности:

“Одесский биржевой комитет, посвятивший много заседаний вопросу о 
фальсификации зерна, пришёл к выводам и резолюциям, которые способны 
привести в изумление потребителей насущного хлеба и заставляют 
призадуматься за судьбу русского хлебороба. Прежде всего комитет 
установил, что засорение зерна мусором не должно почитаться 
фальсификацией, ибо употребляемый для этого мусор не состоит из ядовитых 
(?!) веществ и для здоровья безвреден (sic)”. Исходя из такого 
соображения комитет полагает, что все дела этого рода не должны подлежать 
судебному, тем более уголовному разбирательству, а лишь — рассмотрению 
комитетских специалистов, т.е., что гг. Менделевичей и Файвишевичей 
должны судить гг. Бабиновичи и Рафаловичи с выходом из сетей Улож. о нак. 
на широкий путь гражданских правоотношений.

А отношения эти в деталях очень несложны. Если, например, экспортер 
обязался доставить покупщику партию зерна с 10% примеси, а таковой при 
сдаче оказалось лишь на 5 %, то покупщик должен сделать продавцу 
соответственную бонификацию. Говоря попросту, если экспортёр не 
домошенничал наполовину, то покупатель должен его за это вознаградить, в 
противном же случае, если зерно содержит более 10% сору, то покупатель 
имеет право искать скидку с перемошенничавшего продавца.

Далее комитет находит необходимым ходатайствовать перед правительством о 
понуждении наших хлеборобов, крестьян и помещиков, чтобы они выпускали на 
рынок зерно, как можно, чище. О себе же гг. одесские экспортёры и маклеры 
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умалчивают”...

Нельзя не вспомнить, что, опираясь именно на одесских фальсификаторов и в 
ближайшем союзе с ними, товарищ министра торговли г. Миллер разрабатывал 
в прошлом году проекты коренных преобразований русской хлеботорговли в 
специальной комиссии, созванной под его председательством, с усиленным 
представительством всяких Менделевичей и Охоровичей. Страшно подумать, 
что может получиться в результате миллеровско-менделевичевских реформ!...

2. В стране “свободы”. В Нью-Йоркских газетах появилось следующее 
объявление: “Продаётся мужчина, 43 лет от роду, ростом 5 фут. 8 дюйм., 
весом 162 ф.; здоров, привычен к машинам, не требователен; от работы не 
увиливает, согласен на всякие условия. Указан адрес пастора-филантропа 
Марго в Бруклине. Оказалось, что бедняк-объявитель, отчаявшись найти себе 
какую-либо работу, во избежание голодной смерти, просил пастора Марго 
продать его с публичного торга. Покупатель нашёлся; бедняк получил 
работу. Узнав об этом, сотни безработных на следующий же день явились к 
пастору, предлагая и себя в продажу. Пастор решил продавать голодающих 
безработных “с молотка”, назначив аукцион в день празднования юбилея 
Авраама Линкольна — освободителя рабов...

3. Собачий обед.  Дамы высшего Нью-Йоркского общества [ 1 ] устроили для 
своих собак пышный обед в одном из роскошных отелей.

На почётном месте заседала китайская болонка, семь других собак были 
размещены вокруг стола, убранного живыми цветами. За каждой собакой 
ухаживала её владелица.

Обед был организован директором отеля, кушанья подавались лакеями в 
серебряной посуде. Получили приглашение на любопытное зрелище все 
репортёры газет.

Вот что, однако, писала по поводу этого обеда газета “New Jork World”:

“То, что для богатого класса кажется весёлым времяпрепровождением, 
является для человечества оскорблением, когда тысячи сгибаются под 
тяжестью труда, едва снискивая пропитание для своих детей. Если 
плутократия не сошла ещё с ума от своего богатства, то ей не следует 
дразнить плохо питающийся народ своими китайскими болонками!...”

4. Северная Америка — обетованная земля свободы. Проповедуемое в теории 
равенство, на самом деле уже давно превратилось здесь в чудовищные 
контрасты, а свобода — в жестокое рабство миллионов людей. Грубое 
бессердечие, суровость фабричных нравов, крайняя дороговизна всего и 
явная опасность умереть голодной смертью таковы, что в Соединённых Штатах 
бедный человек, строго говоря, не должен иметь семьи. С уходом родителей 
на работу некому присмотреть за юным поколением. “В одни лишь последние 
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годы около полутора миллиона детей до четырёхлетнего возраста, — говорит 
авторитетный исследователь Уэлльс. — принесено в жертву Маммоне...” 
Каково, далее, само выборное правительство, можно судить по тому, что в 
стране, которая способна прокормить пятьсот, а при интенсивном хозяйстве 
и восемьсот миллионов людей, оказывается необходимым, уже при нынешних 
девяноста миллионах населения, заключать договоры с Канадой о ввозе 
дешёвых пищевых продуктов. Фермеры же в Соединённых Штатах толпами бегут 
от “научного” деспотизма трестов.

А что касается, наконец, порядков конгресса, то показателем их может 
служить такса парламентской совести, ещё несколько лет назад напечатанная 
в парижском издании “Нью-Йорк-Геральда”. (“New Jork Herald”).

5. Условия жизни, создаваемые евреями гоям и “Национальная Лига” в С.-А.-
С. Штатах. В Америке, как и в Европе, пресса сейчас первенствующая сила 
после правительства данной страны. Мы говорим после, ибо так следует 
полагать согласно “конституциям”. Но разве не вполне очевидно, что 
параличом воли, которым сегодня в наших “демократиях” характеризуются 
“главы народов”, преимущественно же те из них, кто усердствует держать 
нос по ветру, определяется такое положение вещей, когда на всякого, 
присваивающего себе право говорить от имени общественного мнения, 
переносится и доля власти, перед которой, вопреки мишуре титулов, 
исчезает самая личность так называемых правителей. Отсюда явствует что, 
если парламентаризм есть постепенное, хотя и замаскированное расхищение 
той самой государственной власти, единовременный и открытый захват коей 
совершается революцией, то подобная “конституция” не только не является в 
действительности панацеей от пресловутых зол личного режима, а, наоборот, 
увлекая арийские народы под власть иудейской прессы, т.е. всемирною 
кагала, превращает разрушимый ею, хотя и ни перед кем не скрывающийся 
“деспотизм”, в тиранию “Тёмной Силы”, безличной и неведомой, 
безответственной, сокровенной, монопольной и самозваной, всем чуждой, а 
потому отчаянной, хищнической и свирепой.

Советуя учредить эту тиранию взамен парламента, Биконсфильд. по 
еврейскому обыкновению, пророчествовал о том, что для нею заведомо 
представлялось уже действительностью, иными словами, предательски относил 
к будущему “счастью” гоев такое, уже завершаемое, порабощение их сынами 
Иуды, которою разоблачить прямо не дерзал, но и скрывать далее не находил 
нужным...

Территория наибольшего размножения евреев и самый центр тяжести иудаизма 
находился в России. Вследствие этого и в виду особых, чрезвычайно 
благоприятных для кагала свойств русского народа, именно потому, что 
ничего общего с высокомерием, жестокостью и вероломством талмуда он не 
имеет, наша родина как главная сцена злоумышляемой еврейством мировой 
деспотии должна являться предметом яростнейших нападений Израиля. Ради 
скорейшего достижения цели, они ведутся и международными путями, дабы 
дискредитировать нас во вне, а через мероприятия “освободительного 
движения” н внутри страны.
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Еврейству хорошо известно, что якобы вступаясь за него, никакое 
правительство не бывает и не может стать искренним, а, наоборот, 
рассчитывает, если не избавиться от части своих сынов Иуды, то хотя бы 
сократить их наплыв. Во всяком случае, опыт показал евреям, что только 
путём принуждения или подкупа могут они рассчитывать на содействие от 
кого бы то ни было...

Но задача — не из лёгких. Отсюда у детей Израиля возникла потребность в 
сильнейших союзниках и притом не только в естественных, какова Англия, но 
и в столь, казалось бы, невероятных, как северная Америка. Если эта 
последняя, что теперь уже едва ли может быть оспариваемо, поддавшись 
коварному обману иудейской прессы стала во время маньчжурской войны за 
Японию против России и сама же повергла себя в грозные опасности, то из 
этого явствует лишь, что американским “государственным людям" не мешало 
бы предательству поучиться у евреев.

Во всяком случае, крайности сходятся и еврейство чувствует себя не менее 
привольно среди чёрствых, корыстолюбивых янки, чем перед добродушным и 
благородным характером россиян.

А чтобы выяснить нынешние причины успехов кагала нам во вред, американцам 
необходимо, хотя бы мельком, оглянуться на лабиринт иудейской дипломатии 
вообще. Изгнание в конце XV века евреев Фердинандом и Изабеллой совпало с 
расцветом мореплавания и его открытий, в виду чего сверх ожидания 
достигло обратных результатов. Разбегаясь из Испании и Португалии на 
север Африки, в Венецию, Голландию и Англию, сыны Иуды не могли, конечно, 
оставить без внимания тех потоков золота, которые полились в Европу из 
Америки, равно как и невиданных ещё никогда раньше барышей, и изобилии 
приносимых колониальными продуктами: сахаром, пряностями, табаком, 
шёлком, бриллиантами, жемчугом, с tutti quanti. Таким образом, расселение 
еврейства преимущественно по Голландским, а затем и но английским 
колониям. в частности же на континенте Америки, обусловливалось 
логически. Но среди этой юдоли плача нет многих, а есть всего один еврей 
оттиснутый в миллионах экземпляров, значит, он же не мог не сделаться и 
фактором интернациональным. Постепенно, правда в несколько иной форме. 
возобновилась история номинального владыки тогдашней вселенной, древнего 
Рима, где сыны Иуды точно также успели завладеть международной 
дипломатией к возвышению собственного господства, разумеется. Дальнейшему 
и весьма сильному развитию данного факта способствовала наполеоновская 
эпоха, прежде всего через вызнанную ею систему тяжких государственных 
займов, которая не только явилась первоосновой династии франкфуртского 
раввина Меера-Амшеля Ротшильда, но и главным фундаментом иудейского 
могущества вообще, а на путях дипломатии в особенности. При изложенных 
обстоятельствах явление этого рода должно существовать, а потому 
засвидетельствование его бытия даже столь авторитетным знатоком, как жид-
премьер Великобритании лорд Биконсфильд представляется, строго говоря, 
только поверкой несомненного вывода, — стало быть, излишне. Тем не менее, 
самый триумф ci-devant Вениамина Д'Израэли на Берлинском конгрессе 
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приобретает отсюда свою полную назидательность.

Обращаясь к тому же ведомству иностранных дел в России, мы видим, что не 
весть откуда сбегавшиеся в XVIII столетии немцы были заменены здесь в XIX 
веке сначала полуевреем Нессельроде, подарившим нам крымскую трагедию, а 
немного позже и настоящим евреем Гирсом, ещё более ожидовившим нашу 
дипломатию. Без сомнения, один, да ещё столь крайне заурядный, человек, 
бессилен угрожать целой стране. Однако, не следует забывать, что именно 
Гирс, один из сыновей министра, состоял русским посланником в Китае в 
период восстания “больших кулаков” и отнюдь не сумел избежать 
столкновения с ними, хотя это восстание к русским вовсе не относилось, 
чем и поставил нас в необходимость принять участие в походе на Пекин. 
Ядовитые плоды похода принесла нам китайская политика уже на маньчжурской 
войне, а пойдёт ли урок, данный Японией, нам в пользу далее или же 
окажется только увертюрой к страшнейшим невзгодам, это раскроется из 
недалёкого, по-видимому, будущего.

Как бы, впрочем, ни было, а связь пекинского похода с эпопеей Порт Артура 
замечается даже в именах, равно как достаточно, кажется, вразумительно и 
то, что проделал всемирный кагал, издеваясь над судьбами России сперва на 
пути в Портсмут, а затем и через подготовку вооруженного восстания в 
первопрестольной Москве, апофеозом которого явилось “избрание” первым от 
неё депутатом в первую же Государственную Думу Мовши Янкелева 
Герценштейна.

Для полноты впечатления остаётся указать на заботы нашего ведомства 
иностранных дел по охране русского престижа за границей, недавно без 
возражений обошедшие русскую печать и замолченные, конечно, еврейской. 
Вероятно, по недоразумению в Буэнос-Айресе и даже в Нью-Йорке наши 
консульства оказывались помещающимися рядом с “пансионами без древних 
языков”...

Быть того не может, чтобы такие ошибки допускались русскими людьми, как, 
едва ли можно усомниться, зная евреев, что цинизм подобного рода именно 
требует их “благосклонного участия”...

Мудрено ли также, что в 1848 году мы спасли Австрию, отравленную кагалом 
раньше, чем это стало происходить и в России, а уже в 1856 году “она 
изумила мир своей неблагодарностью”.

Мудрено ли, равным образом, что вновь забывая о “раздавленной” желчи 
нашего низменного доброжелателя — “вечного жида”, мы в памятном для 
России 1863 году среди подстрекаемых Англией ужасов международной войны в 
С. А. С. Штатах, послали свои эскадры в Сан-Франциско и Нью-Йорк, чем 
подняли мужество Линкольна и сохранили целостность Союза как бы только 
для того, чтобы в горестную для нас самих годину на Дальнем Востоке 
встретить по наущению кагальной прессы и для обогащения сынов иуды тот же 
С. А. Союз на стороне Японии, т.е. вероломным врагом России?!...
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Но есть Немезида в истории! Австрия поняла это уже в I860 году на полях 
битвы под Конипрецом и беспримерную, должно полагать, кару готовит 
Соединённым Штатам за нас сама же Япония...

“Старейшины же “многострадальной синагоги” не ограничиваются иностранными 
делами гоев, а не теряют из виду и внутренних. Благоденствуя нам через 
“освободительное движение”, они пока что утешают С. Америку... “трестами”.

Граждане “величайшей республики” ищут спасения в “Национальной Лиге”. 
Увы, они только затягивают мёртвую петлю, накинутую либеральным кагалом! 
Если перед его адской организацией все “конституционные гарантии” 
достигают лишь обратных результатов, то на что, спрашивается, может 
рассчитывать любая “четырёхвостка”, когда и само прозорливейшее еврейство 
навязывает её гоям в качестве идеальной панацеи свободы?...

Тем не менее, во имя цельности настоящего исследования небесполезно 
ознакомиться с указаниями “Нового Времени” (3 июня 1911 г. No 12651) на 
условия возникновения “Национальной Лиги” в С. А. С. Штатах, равно как и 
на те миражи, которыми она себя обольщает, “спасая лицо” отцам 
американской конституции.

Вчера телеграф принёс известие о принятии сенатором одного из штатов 
Северной Америки билля о выборе сенаторов непосредственным народным 
голосованием. Эти несколько слов значат несравненно больше, чем может 
показаться с первого взгляда.

Конституция Северо-Американских Соединённых Штатов была определена их 
основателями так, чтобы суверенная власть в государстве оставалась всегда 
в руках народа. В первые времена новой республики, когда население было 
незначительно, конституция достигла цели, но ещё по мере увеличения 
численности населения и усложнения экономической жизни, основные законы 
республики, приуроченные к первобытным, сельским нравам утрачивали 
полезную дееспособность. Избрание законодателей, судей и администраторов 
общим голосованием было просто, когда население считалось в избирательных 
округах лишь тысячами. Оно стало невероятно трудным, когда население 
Соединённых Штатов начало исчисляться десятками миллионом. Наряду с 
ростом населения приняла колоссальные размеры и промышленная 
деятельность. Создались промышленные союзы, располагающие сотнями 
миллионов капитала и заинтересованные в направлении законодательной, 
судебной и административной деятельности не на общую пользу, а ради 
поддержания и дальнейшего развития капиталистических корпораций.

Промышленные и финансовые союзы всякого рода, располагая огромными 
средствами, скоро захватили всю государственную деятельность под свой 
контроль. Разрозненный народ, номинально пользующийся всей полнотой 
верховной власти, оказался бессильным в борьбе с могущественными и 
превосходно организованными железнодорожными, керосиновыми, хлопковыми, 
банковыми и другими обществами. Царство народной воли сменилось 
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господством финансовых и промышленных королей. Конституционный закон 
относит всю власть в руки народа, а избирательная техника передала её на 
произвол вождей крупного капитала.

Создалось положение, о котором и не снилось отцам республики.

Законодательные собрания отдельных штатов и всего союза обратились в 
послушные орудия американской плутократии. Развращённость и подкупность 
американских “легислатур” стали притчей во языцах. И законодательных 
собраниях Америки не законодательствовали, а продавали и покупали. Ещё 
вернее сказать, что представительные учреждения попросту прикладывали 
законодательный штемпель на мероприятиях, выработанных в конторах 
промышленных и финансовых королей, ставших негласными, но и тем более 
деспотическими владыками всего американскою материка.

В свободном по букве закона народоправстве создался самый худший вид 
абсолютизма всевластие туго набитого бумажника.

На материке Европы абсолютизм создавался долгой историей как орудие 
общенародного блага против частных притязаний. Он освящался народным 
признанием, носил на себе печать религиозного помазания, обязывал без 
ответственных носителей власти нравственным и религиозным долгом. В 
отдельных случаях, европейский абсолютизм вырождался в тиранию, но это 
было уклонением от основного духа абсолютизма, а не его сущностью. 
Бесконтрольная же власть закулисных владык, создавшаяся в Америке во имя 
частных крупных интересов, лишена всех достоинств европейского 
абсолютизма и страдает, да ещё в преувеличенном виде, всеми его 
недостатками.

Тирания распорядителей трестов стала, наконец, нестерпимой, и глухое 
брожение в народе нашло себе выражение в национальной прогрессивной Лиге, 
задавшейся целью вырвать государственную власть из рук беззаконных 
захватчиков и вернуть её американскому народу.

Ради достижения этой цели, Лига выработала ряд законодательных 
предположений, сущность которых состоит в следующем. Решающим учреждением 
в Америке является сенат Соединённых Штатов. Сенаторы до сих пор 
выбирались законодательными собраниями отдельных штатов. Но 
законодательные собрания находятся под контролем промышленных трестов. 
Таким образом, сенат Соединённых Штатов в окончательном счёте являлся 
собранием простых приказчиков железнодорожных, хлопковых, стальных, 
нефтяных и финансовых королей. Лига добивается изменений этого порядка в 
корне, требуя избрания федеральных сенаторов прямым народным 
голосованием. Такое же прямое народное участие Лига стремится установить 
для избрания должностных лиц, а в частности — для выбора кандидатов в 
президенты и вице-президенты Соединённых Штатов.

В настоящее время в большинстве штатов население участвует в выборах как 
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безвольное стадо, по указанию избирательных машин, руководимых 
поэтическими “боссами”, состоящими на службе у денежных автократов. Для 
избрания президента население избирает выборщиков, которые затем подают 
голоса за того или иного кандидата, но не по желанию народа, а по 
указанию боссов, действующих на одних всяким застращиванием, на других — 
грубым подкупом. Лига домогается узаконения другого порядка. Выборщики 
должны принимать обязательство подавать голос за тех кандидатов, которые 
будут указаны им на предварительных выборах самим населением. Таким 
образом выборщики будут лишены возможности торговать своими голосами, как 
это делается сейчас.

Техническая сторона предлагаемых Лигой мероприятий довольно сложна и не 
укладывается в рамки общего обозрения. Сущность же дела сводится именно к 
тому чтобы лишить создавшиеся политические машины возможности покупать 
голоса выборщиков, а у самих выборщиков отнять возможность продавать их.

Как дополнение к этим мерам Лига предлагает узаконить введение народного 
законодательного почина — референдума (т.е. обращения постановлений 
законодательных учреждений на прямое народное одобрение), а также 
возможности по народному голосованию досрочной отставки избираемых лиц, 
оказавшихся недостойными доверия и, наконец, введения суровых уголовных 
наказаний за применение на выборах подкупов и устранения избирателей.

Во главе “революции” стоит штат Орегон, где почти все требования Лиги уже 
обратились в закон. Благодаря этому политическая жизнь Орегона приняв 
совершенно иной вид. Теперь к такому движению, начавшемуся на Западе 
примыкают постепенно другие штаты и, быть может, политический разврат, 
господствующий в Америке, будет введен в границы.

Обновляющее “восстание” в Америке интересует нас не само по себе, а 
потому что оно должно отразиться и на внешней политике Соединённых Штатов 
Враждебное положение, занятое Америкой по отношению к России, дело не 
американского народа, а финансовых заправил, захвативших в свои руки не 
только экономическую, но и политическую власть. Кроме того, огромная доля 
влияния в американском финансовом мире принадлежит еврейскому элементу 
сводящему с русской властью свои особые счёты. В этом одна из главных 
причин поведения Соединенных Штатов во время русско-японской войны.

Те самые финансовые тресты, с которыми борется американский народ 
выступают противниками России на азиатском материке. У нас, русских, 
таким образом общее дело с американским народом — дело свержения ига 
банкиров. Американские моряки за время своего краткого пребывания в Росси 
имели возможность убедиться в добрых чувствах русского народа. Они, в 
свою очередь удостоверяют, что американский народ, введенный в 
заблуждение упорной работой врагов России, вновь вернулся к своим старым 
симпатиям. Пусть это взаимное влечение двух народов, объясняемое 
историей, чувствами и многими общими положительными интересами, 
возрастает естественным путём. В частности, пусть наша борьба с 
американскими трестами, перекинувшимися на азиатский материк, явится 
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поддержкой и внутреннему освободительному движению в Америке.

Русские и американцы могут вновь стать друзьями, далекими географически, 
но близкими по сердцу и общей выгоде.

6. Жиды в Канаде. До последнего десятилетия в Канаде почти не было жидов. 
Но в течение 1905 года их набежало туда такое множество, что они сразу 
же, пользуясь равноправием, захватили в свои руки почти всю старо 
французскую провинцию Квебек. На последних выборах в столице Канады, 
Монреале, как передаёт газета “Libre Parole”, сплотившиеся жиды провели 
впервые за 400 лет существования Канады в члены городской управы жида 
Авраама Блюменталя. Эта победа послужила для жидов поводом к 
демонстрации, явно показывающей, что они сознают себя совершенно особым 
народом, а не гражданами приютившей их страны. Перед зданием думы 
собралась толпа более чем в пять тысяч сынов Иуды. Блюменталя усадили в 
коляску, впрягли лошадей и на руках горланивших во всю мощь, ошалевших от 
восторга жидов, провезли по всему городу. Через день новый член управы 
уже выступил на защиту своих единоплеменников, обвиняя всех городских 
оценщиков и весь состав управы в том, что они пристрастно относятся к 
жидам, искусственно якобы не допускают их к выборам на общественные 
должности. Но ведь очевидно, что, если всех жидов допустить в выборщики, 
то никто, кроме них ни на какую должность и не попадёт. На французов, до 
сих пор сохранивших в Канаде все лучшие традиции времён Людовика XV. 
победа сынов Иуды и явно возрастающее их засилье произвели самое гнетущее 
впечатление.

Коготок увяз — всей птичке пропасть! Наделили кагал равноправием не 
тратьте, кум, силы, подставляйте жиду спину. (“Земщина”)

7. Американские промышленники о евреях в Америке. При встрече с 
некоторыми крупными североамериканскими промышленниками я был немало 
удивлён их отношением к русско-американскому столкновению из-за 
американских евреев. Американцы выражали удовольствие по поводу протестов 
русской печати и общественного мнения, как и твердости в этом вопросе 
русского Правительства и Государственной Думы. Они говорили:

“Поведение евреев, добившихся уничтожения прежних, столь для нас важных 
торговых и вообще дружественных сношении с Россией, сопровождалось 
успехом, за которым они могут сильно поплатиться. В Европе не знают, что 
евреи играют в Соединенных Штатах ту же роль, какую в Англии играют 
немцы. Они захватывают в свои руки выгоднейшие коммерческие и финансовые 
предприятия. Число их на нью-йоркской бирже превосходит число других 
американцев. За последние годы в крупных американских центрах 
расплодились колоссальные магазины, какие бывали прежде только в Париже и 
Лондоне; все эти магазины принадлежат евреям! Теряющие покупателей, 
меньшие фирмы видят ежедневно вереницы омнибусов, посылаемых еврейскими 
магазинами для дарового перевоза их покупателей, И, что ещё гораздо 
опаснее, большинство американские газет сосредоточено в руках евреев, 
создающих общественное мнение по всем существенным для них вопросам”.
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Такое могущество евреев в деловом и политическом мире тем более 
замечательно что стоит в резком контрасте с их общественным положением в 
Штатах В отличие от того, что делается в Англии, евреи в Америки не 
допускаются в лучшее общество, ни в пользующиеся хорошей репутацией клубы 
ни в уважаемые ассоциации, ни даже во многие гостиницы. Да и, несмотря на 
их численное преобладание на нью-йоркской бирже, распорядительный её 
комитет умел до сих пор не допустить ни одного еврея в свою среду. Люди 
же не занимающиеся политикой, не могут, однако, сойдясь вместе, 
проговорить несколько минут, не жалуясь на давление евреев. 
Неудовольствие большинства американцев существует уже давно, но до сих 
пор оставалось как бы под спудом. Закрытие машинным фабрикантам и другим 
экспортерам в Россию русского рынка может переполнить чашу терпения.

В минуту когда я уже собирался вложить это письмо в конверт, мне сообщают 
ещё любопытный факт. В Нью-Йорке существует основанный 20 или 40 лет 
назад так называемый муниципальный университет, где каждый житель города 
может получить образование бесплатно. В последнее же десятилетие туда 
проникло еврейское влияние, дошедшее до того, что стали поступать только 
евреи а другие американцы решили и сами чуждаться этого учреждения.

Не странно ли, что подобные факты оставались в Европе так долго 
неизвестными? (“Новое Время”).

8. Переводчик Иммигрантов. Виленскому мещанину Боруху Лейзеровичу 
Винокуру изобличенному в тайном переводе в виде промысла эмигрантов 
(нередко, разумеется преступников) через границу, министром внутренних 
дел запрещено жительство во всех пограничных губерниях сроком на три 
года. (“Земщина”).

9. Осуждение жидов-шпионов. Сессией Варшавской судебной палаты в 
Ченстохове четыре иудея, обвинявшихся в выдаче австрийскому правительству 
военных планов и секретных документов ченстоховского гарнизона, 
приговорены к лишению прав и к двум с половиной годам арестантских рот.

10. Риго-жидовский институт. Окончились экзамены в Императорском рижском 
политехническом институте. Удостоено звания инженера-технолога 24 
человека; из них пятнадцать носят такие звучные имена: Вульф Бомунер, 
Иосел и Матис Гиршбергы, Мордух Кроль, Сруль Левинсон. Михель Мошарский, 
Шмуль Ранкин, Айзик Решин, Вульф Якобзон, Янкель Герштейн, Горшун Цейрос, 
Шлема Ликер, Шмуль Шамиро, Ицка Медный, Айзик Шмулевич... Из остальных 
девяти есть даже один русский — Кутепов Владимир.

Отчет института умалчивает, в какую сумму обошелся многострадальному 
русскому народу каждый новый инженер-технолог из этих пятнадцати, 
представителей “угнетаемого” в России племени. (“Земщина”).

11. "Русские", погибшие на “Титанике”. Императорский генеральный консул в 
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Лондоне донес министру иностранных дел, что по полученным им сведениям, 
при крушении парохода “Титаник” погибли следующие русские подданные 
(кроме финляндских уроженцев):

Симон Липпман, Зельман Злековский, Гарри (Гершка) Кон, Симон Вайсман, 
Якоб КУук, Лезли Гелинский, Натан Гельдшмидт, Иосиф Мурдлин, Вульф 
Спектор, Абрам Аармед, Самсон Абельсон, Самуил Гринберг, Зелина Кантор, 
Ушер Польнер, Абе Виллер, Иосель Мантвилло. (“Земщина”).

12. Президент-жид.  Давно уже ходили слухи, что бывший президент 
Соединённых Штатов Северной Америки Рузвельт — жид, по-настоящему 
именующийся Розенфельдом. Вся его деятельность, так сильно проникнутая 
рекламой, в свою очередь, указывала на его тесную связь с жидовством.

Резкое выступление его по вопросу о допуске американских жидов в Россию, 
близкая дружба с такими вожаками жидо-масонства, как банкиры Шиф и Лоб, 
поддержка его кандидатуры всеми жидами в Америке, делали версию о его 
жидовском происхождении весьма вероятной.

Теперь в журнале “Archives Israelites” находится и прямое подтверждение 
тому, что бывший и, возможно, будущий президент Северо-Американской 
республики — настоящий жид.

В последний день праздника опресноков, передаёт журнал, экс-президент 
Рузвельт говорил проповедь в главной Питербургской синагоге. Взяв темой 
исход евреев из Египта, он проводил аналогию с современном положением 
Израильского народа и доказывал необходимость объединения жидов всего 
света.

Эту задачу и без совета г. Розенфельда жиды выполняют неукоснительно. Но 
когда опять доберется их единоплеменник до вожделенного поста президента 
республики, затрещат созданные христианами Соединённые Штаты от натиска 
объединённых талмудистов. (“Земщина” от 10 мая 1912 г., No 985).

13. Суровый приговор. На днях в свободной и просвещённой Америке был 
вынесен беспощадный приговор... еврейству, которое вопреки 
распространённому мнению становится всё более и более в тягость даже этой 
энергической и богатой стране.

На протяжении трёх дней в верхней палате федерального законодательного 
собрания, сенате Соединённых Штатов, обсуждался иммиграционный вопрос, 
который превратился в суд над сынами Иуды.

Приговор, вынесенный подавляющим большинством голосов, оказался настолько 
суровым и красноречивым по своему внутреннему значению, что является 
крупным событием не только для Америки, но и для всех государств, имеющих 
несчастье обладать подданными евреями. Американские сенаторы почти 
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единогласно признали, что евреи представляют собой национально-
политическую опасность. Не проявляя никакого интереса к внутренней жизни 
страны, обособляясь от неё во всём, что не сулит им крупной денежной 
наживы, они и в моральном отношении оказываются вредными.

Захватывая в свои цепкие руки все свободные профессии, царствуя на бирже, 
насаждая самые низменные нравы, они становятся опасными для 
благосостояния Америки, которая в лице сената и прибегает, наконец, к 
самообороне, выражающейся на первых порах в создании препятствий для 
въезда евреев в Америку. В таком тоне говорили все выдающиеся ораторы 
сената. За евреев решились выступить всего... двое из общего количества в 
56 человек! Но эти двое не могучи, конечно, изменить настроения и 
поколебать резолюций.

Свелись же они к следующему. Отныне в Америку не будут допускаться лица 
старше, 16-ти летнего возраста, не умеющие читать и писать на языке какой-
нибудь нации. Еврейский язык в счёт не идёт. Поэтому каждый приезжающий в 
Америку иммигрант должен сдать “экзамен грамотности”, т.е. уметь прочесть 
и написать 20-25 слов американской конституции на каком-либо культурном 
языке.

Судить о достаточности познаний иммигранта — есть право экзаменаторов. 
Отсюда явствует, что, владея одним этим оружием, правительство может 
закрыть доступ всякому. Можно ли сомневаться, что “избранному народу” это 
не обещает ничего завидного. Но это далеко не всё.

Враждебный евреям взгляд сената еще ярче выразился в добавочном пункте 
предписывающем “удалять из Америки и отправлять домой тех иммигрантов 
которые, пользуясь пребыванием в Соединенных Штатах, принимают участие в 
политических заговорах, имеющих целью насильственное ниспровержение 
правительств, признаваемых Соединенными Штатами”.

Другими словами, Америка не желает более оставаться притоном для тех 
тысяч политических преступников, террористов и анархистов, которые 
подготовляют там свои кровавые выступления, развращая американское 
население проповедью насилия и крови. А так как в громадном большинстве 
своем эти господа принадлежат к еврейскому племени, то приведенное 
дополнение к закону является тяжелым ударом для Израиля.

Придётся теперь политическим злодеям избирать другое, более гостеприимное 
местожительство. Америка же без всяких оговорок гонит их вон.

Нетрудно представить себе, какую бурю злобствований вызвали эти правила. 
Евреи почувствовали над собой железную руку, которую стараются как-нибудь 
отвести запугав народных представителей митингами протеста. Во всех 
крупных американских городах собираются негодующие “граждане моисеева 
закона” и пытаются своим галдежом повлиять на решение сената. В Бостоне и 
Нью-Йорке были организованы громадные митинги, на которых выступами столь 
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яростные ораторы, как бывший посланник Оскар Штраус, члены конгресса, 
небезызвестные нам Зульцер и Гольдфогель и другие. Все они с ужасом 
говорили о падении Америки до уровня грубой и жестокой России. Все 
грозили близким расцветом шпионажа и “охранно-полицейских” доблестей, 
которые обесславят навеки свободную Америку, захлопнувшую двери перед 
лучшими представителями просвещенного и страждущего человечества. “Тысячи 
русских, итальянских, ирландских и мексиканские революционеров, 
пострадавших за свои убеждения, должны будут покинуть нашу страну. Даже 
великие Кошут и Гарибальди не имели бы у нас приюта”, — говорят эти 
защитники евреев. Но слова их, увы, не находят отклика в населении. Оно 
уже оценило истинные свойства еврейского племени, уже заявило свое 
отношение к нему в многочисленных петициях, посланных членами сената. 
Характерно между прочим что в числе этих петиций видное место занимают 
заявления от… рабочих организаций. Чтение их в сенате при обсуждении 
иммиграционного законопроекта произвело громадное впечатление. Очевидно, 
политическое свободомыслие рабочих в Америке не мешает им трезво 
оценивать положение не боясь упреков в недостатке гуманности либо в 
отсталости.

Таким образом, вынося суровое решение, американские сенаторы шли 
навстречу требованиям всего народа. И это обстоятельство справедливо 
учитывается евреями, как особенно зловещее. Против общественного 
антисемитизма борьба в Америке не под силу даже и всемогущему Израилю.

Замечательно что приведённое крупное событие в его жизни дружно 
замалчивается всей иудейской печатью. Кое-где, да и то лишь в весьма 
робкой форме, упоминалось о “неприятностях”, грозящих евреям в Америке... 
Даже в России, где передовая пресса уделяет столько времени и места 
каждому вздору, не было сказано ни слова о катастрофе, разразившейся над 
евреями в Америке. Сама американская печать, почти сплошь захваченная 
евреями, и та говорила о ней неохотно, сжато и поверхностно. И если бы не 
официальный отчёт о знаменательном трёхдневном заседании сената, если бы 
не митинги протеста, организованные евреями, то мы бы так и не узнали о 
крутом повороте в жизни американских сынов Иуды.

Конечно, нельзя особенно обольщаться надеждами на радикальную перемену в 
их государственном положении. В Америке евреи набрали такую силу, в их 
руках такое количество золота, что эта перемена не проявится сразу и 
резко.

Но начало положено!

Суровое осуждение еврейству произнесено.

Остаётся ждать, когда общественно-государственный приговор над ними 
войдёт в силу и проявит себя в жизни.

Мы не должны смотреть и поучаться. На нас Израиль идёт плотной стеной, 
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силясь вырвать для себя равноправие, т.е. уже полное и совершенное 
бесправие для нас, это главное, оружие в его предерзостных наступательных 
действиях. (“Земщина”, 28 мая 1912 г., No 997).

14. “Рукоприкладство”. Быстрое размножение в С. Америке евреев, а значит 
и непомерное разрастание количества подлогов любого рода, обусловливают 
принятие и чрезвычайных мер защиты путём исключительных 
предосторожностей. Известно, что по вариантам извилин в строении кожи нет 
двух оттисков пальца, совершенно одинаковых. Посему в банковских кругах 
Нью-Йорка ведётся кампания за упразднение подписей на чеках и за замену 
их отпечатками пальцев. Первой ввела новую систему виллиамбургская 
сберегательная касса, а за ней, вероятно, последуют и другие банки.

Клиенту, приходящему получить по чеку деньги, предлагается чернильная 
подушка и особая карточка; на последней он должен сделать отпечаток своих 
трёх пальцев. Кассир сейчас же сравнивает отпечатки с теми, которые 
хранятся особо, а тем временем клиент обтирает свои пальцы ватой, 
смоченной в скипидаре. По окончании такой процедуры клиенту выдаются 
деньги. Такое “рукоприкладство” практиковалось у нас в старину, когда 
неграмотные вместо подписи на документах прикладывали руку, окрашенную 
чёрной краской. Отсюда и произошло выражение “к сему прошению руку 
приложил”.

Так движется человеческий прогресс, если не по кругу, то — по спирали...

15. Несколько цифр из статистики иностранных газет. Нигде на свете 

повременная печать не получила такого развития, как в Америке. В 
Соединённых Штатах выходит 2.472 газеты, 16.269 еженедельных журналов и 
2.769 ежемесячных; всего 22.806 изданий, считая журналы, которые выходят 
раз в три недели или же раз в три месяца. Среди них 200 наиболее 
распространённых газет имеют в общем до 10 миллионов подписчиков.

Говоря в “Chautauquan” о печати Соединённых Штатов, Б. Гейдрик указывает 
прежде всего на крайнее падение публицистики в американских газетах. 
Самой дорогой ценой оплачивают здесь труд лица, заведующего объявлениями, 
the advertisement manager; затем по высоте получаемого гонорара идут 
специальные корреспонденты, потом — лучшие репортеры, и только после них 
следуют редактор и его помощники. Но, по мнению Гейдрика, это явление 
общее для всех западных стран, а в подтверждение своей мысли он приводит 
следующие статистические данные, сравнивая нью-йоркский “Times”, 
лондонский “Times”, берлинскую “Vochische Zeitung” и парижскую “Journal”.

 Нью-
Йоркский 
“Times” 

Лондонский 
“Times” 

“Vochische 
Zeitung” 

“Le 
Journal” 

Число страниц 22 22 40 10

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/19.htm (14 of 41)03.04.2007 16:18:59



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Темная сила. Из международной хроники о евреях.

Число столбцов 154 132 120 60

Число столбцов, 
посвящённых хронике

70 93 46 30

Число столбцов, 
посвящённых 
редакционным статьям

4 3 11/2 2

Число столбцов, 
посвящённых 
объявлениям

80 36 721/2 28

16. На Дальнем востоке. Харбин. Одной из язв, разъедающих сейчас русскую 
торговлю в Маньчжурии, является еврейское засилье. В Харбине евреи 
схватили в свои руки не только почти всю мелкую розничную торговлю, но и 
значительную часть оптовой, а также экспортное дело. “Пристань” — 
торговая часть Харбина напоминает собой в настоящее время Бердичев; за 
немногими исключениями, всё европейское её насилие состоит из евреев — 
российских и иностранных Евреи проникли и в городское самоуправление и в 
биржевой комитет Председатель комитета еврей, большинство членов — также 
еврейское. Городским годовой первоначально (в апреле текущего года) был 
выбран тоже еврей некрещеный Фриде, отказавшийся от этой должности из-за 
чисто тактических соображений, в виду чего на его место избран еврей 
крещеный. Евреи представляют в Харбине всю местную адвокатуру, медицину и 
печать.

Еврейское засилье настолько велико, что китайское торговое сословие 
Харбина представило новому генерал-губернатору Маньчжурии петицию с 
ходатайством о введении в новый русско-китайский торговый договор особого 
параграфа ограничивающего права евреев в Маньчжурии, “потому что евреи”, 
как буквально гласит китайская петиция, “являются большими мошенникам”.

Такой наплыв юрких сынов Израиля, вносящих в общественную и экономическую 
жизнь страны весьма своеобразные приёмы и этику, не может, конечно, не 
отражаться иначе, как пагубно на русском деле в Маньчжурии. Местные 
русские люди весьма серьёзно говорят, что никакая чума не в состоянии 
причинить русской торговле и русскому влиянию в этой стране таких подрыва 
и позора, какие наносятся евреями.

Заражение Харбина еврейством представляет огромное зло не только с точки 
зрения коммерческой и экономической, но, может быть, еще больше с 
политической, а потому заслуживает самого серьёзного внимания со стороны 
лиц и учреждений, которые обязаны блюсти интересы Дальнего Востока.
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17.  Жидовские проделки. Недавно в Париже умер один из Ротшильдов 
оставивший не менее двухсот миллионов рублей состояния. Газета “Libre 
Farole” указывает теперь, к каким мерам прибегли остальные члены этой 
жидовской “династии”, чтобы избежать платежа полной меры пошлины с 
наследства.

Участие в делах банкирского дома, составляющее по меньшей мере половину 
состояния умершего, было оценено всего в 18 миллионов и передано по 
договору пайщиков сыну умершего. Лишь на этом одном казна потеряла 
несколько миллионов пошлины.

Всё недвижимое имущество было назначено в продажу с аукциона для 
удовлетворения откуда-то появившихся исков. При этом оценка клалась 
неимоверно низкой: например, лес в 900 гектаров пущен в продажу с цены в 
1 миллион, т.е. квадратный метр оценен в два су (четыре коп.), тогда как 
минимальная его стоимость — два франка. Известнейший виноградник Шато-
Лафир оценен в 1,5 миллиона; этих денег стоит только сама фирма, а 
роскошнейший замок и сад на 128 гектарах пушены в придачу.

Расчёт очень простой: на торги являются сами же Ротшильды, и так как с 
ними конкурировать никто не смеет, то они за бесценок и приобретают 
судебным порядком то, за что иначе пришлось бы заплатить десятки 
миллионов пошлины.

Разумеется, такой обход закона делается не без явного потворства со 
стороны министра финансов, тоже жида, Клоца. А что недохватки в бюджете 
придётся пополнять из тощего кошелька трудящихся французов — об этом 
зажиревшие сыны Иуды, конечно, и не подумают.

Тяжесть налогов в республике лежит исключительно на народе — хозяине 
страны, а пришельцы-жиды так или иначе, но здесь, как и везде умеют 
перекладывать её на чужие плечи. (“Земщина”).

18. Туркестанские газеты. “Турк. Вед.” печатают следующее заявление 
нескольких сотрудников ташкентской “прогрессивной” газеты “Туркестанский 
Курьер”.

“Мы, нижеподписавшиеся, просим напечатать нижеследующее наше 
постановление. Зарегистрировав целый ряд неэтических выступлений местной 
газеты “Туркестанский курьер” и установив документально, что из четырёх 
членов-сотрудников редакции трое, бывшие чиновники Тимаев, Кильчевский и 
Воронин, осуждены судебной палатой, а Тимаев — даже сенатом, в 
арестантские отделения за взяточничество, вымогательство и прочее, мы, 
газетные работники города Ташкента, постановили выразить презрение 
“Туркестанскому Курьеру”.

“Делать” общественное мнение господам из арестантских отделений, казалось 
бы, “менее всего пристало”, — замечает “Новое Время”. Кстати сказать, 
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издателем и практическим редактором “Туркестантского Курьера” является 
ташкентский раввин Керстер.

19. Шеры “Лены-Гольдфильдс” и министерство финансов. За последнее время в 
общественных кругах стали циркулировать слухи, что шеры компании “Лена-
Гольдфильдс” противозаконно допущены к котировке на бирже, что 
министерство финансов намеренно закрывает глаза на эту незакономерность. 
Эта снисходительность финансового ведомства объясняется значительной 
влиятельностью русских заправил компании и т.д.

По поводу этих слухов мы получили следующее разъяснение: “Никакой 
незакономерности в том, что шеры “Лена-Голъдфильдс” котируются на бирже 
нет, так как закон не воспрещает этой котировки; правда, закон и не 
разрешает её, но дело в том, что котировка шер официально не 
производится: биржевая цена их отмечается только в неофициальных 
бюллетенях банкирских контор, чему ведомство финансов воспрепятствовать 
не может.

Неразрешение официальной котировки “шер” вызвано следующими 
соображениями. Когда в 1911 году, общество “Лена-Гольдфильдс” предприняло 
попытку получить доступ на русскую биржу, то министерство финансов 
пригласило его правление указать, каким образом депонированы акции 
общества, служащие обеспечением ленских “шер” и, кроме того, обратило 
внимание на странность устава, по которому обществу предоставляется право 
приобретать в собственность различные предприятия, земли, рудники и т. п. 
При наличии этого параграфа общество всегда будет иметь возможность 
заменить свои ценные акции ничего нестоящими акциями каких-нибудь других 
дутых предприятий, пустив по миру держателей “шер”.

Однако, вопрос министерства о способе депонирования акций общества до сих 
пор остаётся без ответа, а указания ведомства на странности устава, по-
видимому, не произвели на общество должного впечатления. И министерство 
финансов, официально не разрешая “шер” общества к обращению на русской 
бирже, в то же время бессильно бороться с неофициальным их 
распространением. Оно может лишь предупредить русскую публику об 
опасности крупного материального ущерба, которому подвергаются держатели 
ленских “шер”. (“Новое Время”, 18 мая 1912 года. No 12995). [ 2 ]

20.  Ленский обед. В No “Гражданина” от 13 мая 1912 года кн. Мещерский 
сообщает следующие подробности об обеде, который за несколько дней до 
“золотоносной” катастрофы был дан в Петербурге руководителю Ленскими 
приисками Белозёрову. На обеде в числе лиц, чествовавших г. Белозерова 
были видные общественные деятели как, например, член государственной думы 
Лерхе, члены правления общества, член горного учёного комитета Липин. 
Министр торговли Тимашёв прислал приветственную телеграмму, в котором 
извиняясь за невозможность прибыть, приветствовал “плодотворную 
деятельность”, “высококультурное значение” и “источник экономического 
благосостояния местного населения”. Кн. Мещерский сопоставляет телеграмму 
министра с заявлением, которое сделал министр Тимашёв государственной 
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думе, сказав, что министерству торговли уже год, как было известно об 
эксплуатации рабочих на Ленских приисках. Кн. Мещерский заканчивает: “не 
обратит ли сенатор Манухин особое внимание на этот обед, эту 
приветственную телеграмму министра и службу чинов горного департамента в 
правлении ленцев?...”

21. Слухи о “коалиции” Бодайбо. 7, VI. 4-го июня ротмистр Трещенков, 
вопреки запрещению генерал-губернатора, выехал на Надеждинский прииск.

Не лишено пикантности то обстоятельство, что поездка эта состоялась в 
специальном поезде, да ещё в вагоне-салоне Безозерова вместе с ним самим 
и с товарищем прокурора Преображенским. На прииске Надеждинском Трещенков 
остановился у мирового судьи Хитуна...

Вообще любопытно, что невзирая на распоряжения высших властей, как 
местных, так и петербургских, ротмистр Трещенков остаётся на приисках и, 
мало того, пользуется гораздо большим влиянием на ленцев, чем прежде. 6-
го июня в Бодайбо приезжал с приисков управляющий, известный Теппан. Он 
был с официальным визитом у Трещенкова. В связи со всем этим, упорно 
говорят о какой-то “коалиции”, образованной героями расстрела под 
руководством Переломова, которая будто бы имеет где-то “сильную руку” и 
будет бороться с “несчастьями”, обрушившимися на Ленское товарищество. 
(“Русское Слово”).

22. Гинцбург и гои. На Ленских приисках якуты Олекминского округа, 
воспользовавшись прибытием сенатора Манухина в Бодайбо представили ему 
ряд жалоб на разорение, которое чинилось им систематически “ленцами” в 
течение нескольких десятков лет. Якуты, занимавшиеся подрядами по 
перевозке тяжестей и всякого рода материалов для приисков Ленского т-ва, 
бесцеремонно эксплуатировались “ленцами”. Правление, например, 
уговаривается с якутами относительно привоза партии сена, причём 
обусловливается известная цена. Когда же сено якутами привозится, 
правление отказывается принять его. Затем, после долгих препирательств, 
товарищество меняло гнев на милость и покупало привезенное сено, но уже 
вдвое ниже обусловленной цены. (“Русское Слово”).

23. Допрос Ленских служащих. Бодайбо, 7. VI. Вызываемые к допросу 
ревизией сенатора С.С. Манухина служащие Ленского товарищества 
высказывают опасения, что они могут явиться первыми жертвами мести 
товарищества, если будут говорить всю правду.

Вообще же контингент служащих Ленского товарищества распадается на две 
группы. Белозеров в течение своей 20-летней службы на приисках 
сгруппировал вокруг себя отборных и преданных ему молодцов, которые в 
сущности и составляют ту его “опричнину”, которая своими глумлениями над 
рабочими усугубляли недовольство. Остальная масса служащих — забитые и 
запуганные люди, которые были бы рады говорить правду, но вполне 
основательно опасаются, что пострадают за неё. (“Русское Слово”).
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24. Прибытие главы ленцев. Бодайбо, 7, VI. Сегодня прибыл в Бодайбо барон 
Гинцбург и главноуправляющий Солодилов. (“Русское Слово”).

25. Несбывшиеся надежды ленцев. Бодайбо, 7, VI. Решение рабочих выйти на 
работу неприятно поразило заправил Ленского товарищества, за последнее 
время желавших совершенно другого исхода.

Согласием рабочих товарищество лишено возможности придать забастовке 
политический характер, уволить неугодных служащих, длинные списки которых 
уже, по слухам, были заготовлены, затем избавиться от строптивых рабочих 
и искусственно вздуть доходы дела. Последнее возможно устроить крайне 
просто: оставить разработку на приисках, богатых золотом и приостановить 
её на менее доходных.

Что это проектировалось, существуют несомненные доказательства: 
главноуправляющий приисками Белозеров в заседании на поставленный генерал-
губернатором вопрос о желательности возобновления работ, имел 
неосторожность ответить, что “возобновление работ этими рабочими для него 
нежелательно” и вообще “работы желательно на время сократить”.

Тогда же Белозерову было поставлено на вид, что поведение товарищества, 
не считающегося с интересами рабочих, идет в разрез с мирными намерениями 
правительства. (“Русское Слово”).

26. Расходы на флот. С каждым годом ассигнования на флот необыкновенно 
растут. Вот таблица сумм, расходуемых разными государствами, в миллионах 
рублей:

 1911/12 г.г.

Великобритания 905,6

С. А. Соединённые Штаты 531,2

Германия 450,3

Франция 333,1

Россия 237,7

Япония 180,8
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Италия 156,2

Австро-Венгрия 104,8

В будущем году ассигнования на флот везде увеличиваются, кроме Англии и 
Германии, где они и без того очень высоки. Россия же впервые занимает 
одно из главных мест после Франции.

27. Акулы. Дурно ли это, хорошо ли, — у нас будет флот! Спорить по 
существу меры поздно. Надо считаться с ее последствиями. А последствия 
здесь как и у всякого исторического факта, делятся на ближайшие и 
отдаленные. К числу первых относятся оживление нашей промышленности и 
сдвиги во внутренней политике, могущие отразиться на предстоящих выборах. 
Вторые охватывают сферу внешней политики. Принятие судостроительной 
программы сыграло для биржи роль, какую для урожая играет весенний дождь. 
Ценности поднялись, как всходы, вздулись, как реки. Золотой дождь 
буквально оросил отощавшие карманы онколистов скатился в золотые озера и 
моря в кассах банков и крупных спекулянтов. Нашлись, как всегда люди с 
"нюхом", запасшиеся по дешевым ценам ходким теперь товаром. Называют 
банкиров, скупивших десятки тысяч акций одного из заводов, наиболее 
заинтересованных в выполнении морских заказов; акции этого завода в два 
дня после решения бюджетной комиссии вздулись на 25% и продолжают расти. 
К здоровым причинам такого роста, как всегда, присоединяется бешеный 
ажиотаж. Где он остановится? Повторится ли история Лены с Захарием 
Ждановым и обстриженным Панурговым стадом? Если это случится, то кажется, 
не в ближайшем будущем. На помощь судостроению идет урожай. Он, говорят, 
будет выше среднего. На Каме, на Кавказе и в Сибири говорят о небывалых 
хлебах. Если Бог поможет снять хотя бы половину того, что сулят всходы, 
мы в третий раз получим милость Божию. А так как с урожаем связано 
дыхание вех наших экономических пор, то и без судостроительства 
физиономия нашего денежно-промышленного рынка была бы, конечно, веселой. 
Теперь же она почти восторженна. Еще 2-3 недели, еще несколько 
авторитетных подтверждений грядущего урожая, и наши биржевые зайцы, 
онколисты и банкиры закружатся в вакхической пляске. Уместно ли при таких 
обстоятельствах каркать? пусть их! В материальном обиходе страны творится 
процесс отложения, прилив юных страстей. Проповедовать в такие эпохи 
смирение и аскетизм значит вопить в пустыне. Такого же взгляда, кажется, 
держится и г. Коковцев, решившийся на этот раз не “предостерегать” 
публику. (Прошлогоднее его предостережение, как известно, поспело лишь 
тогда, когда Ждановы уже набили карманы, а вздутые бумаги оказались у 
публики. Оно поэтому не спасло, а разорило публику).

Я вообще не понимаю смысла таких “предостережений”. Дебютировал ими в 
1895 г. С.Ю. Витте, да еще в эпоху им же созданного грюндерства. Помнится 
и тогда эти “предостережения” достигали результатов, обратных желаемым, — 
биржа отвечала на них только новым повышением. Самое поверхностное 
знакомство с психологией играющей публики и с махинациями закулисных 
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банковских сфер должно бы отучить власть от таких приёмов. Биржа — 
всесветный игорный дом. Проповедовать в таком доме безнравственность 
игры, по меньшей мере, смешно. Предостерегать же от ставки на такой-то 
цвет, такой-то номер или карту, мотивируя это предостережение тем, что 
этот номер, цвет и карта уже много раз выиграли, — значит подорвать к ним 
интерес. Когда министр финансов возвещает, что известная серия бумаг 
чрезмерно взвинчена, у каждого игрока является желание подвинтить ее ещё 
выше, примазаться к чужому счастью. Бумаге, которая поднята на 100 руб., 
ничего не стоит встать на цыпочки и подняться ещё на 10 руб. А ведь 
только их, этих нескольких рублей разницы, и ищет игрок. Прошлогоднее 
“предостережение” от Лены взвинтило на время цену её на сотни рублей. 
Последовавшее же затем падение обязано было не “предостережению”, а 
банковским манёврам. Никакое министерское распоряжение не застаёт 
банкиров врасплох. Эти акулы плавают в глубоких местах, у самого центра 
власти. Покойный Ротшильд явился в Россию с одной парой панталон, а через 
несколько лет стал лейб-банкиром. Ему было известно то, чего не знали 
высшие сановники министерства. Основав десятки обществ и выпустив на 
биржу на миллиарды акций и облигаций, он играл на биржевых ценностях, как 
Гофман на клавишах. Такое “знание” биржи влекло к нему лиц, желавших 
нажить, а нажить у нас пламеннее всего желают те, кто прожился: наша 
знать, высшая бюрократия. Я видел выходящими из кабинета Ротшильда таких 
сановников, которые не признают ничьих кабинетов, кроме своего. И я 
слышал от покойного лецб-банкира такие “секреты”, о которых потом боялся 
думать и наедине...

“Лейб-банкиры” не перевелись. Как прежде, как всегда, они “всё знают и 
всё могут”. Между тем, что было в эпоху С.Ю. Витте и тем, что происходит 
сейчас разница в факте, что теперь банкиры объединились в тресты, и что 
сеть, закинутая ими для публики, так велика и прочна, что её не порвать 
даже крупной рыбе. Теперь ценности синдицируются. Означает это, что 
бумага, назначенная к взмылению, скупается данным трестом в огромных 
партиях за средства казны (на ссуды государственного банка), переводится 
и перепродаётся частью за границей (тамошними трестами), а затем дружными 
усилиями наших и иноземных банков вздувается. В самое последнее время так 
вздуты никопольские, путиловские, киево-воронежские (эти — особенно), 
бакинские, лианозовские и многие другие. Банки нажили на этом десятки 
миллионов, “лейб-банкиры” — миллионы, ну а публика... умная публика — 
тоже нажила!... Очень наивно думать, что акулы нашей биржи, “все могущие, 
все знающие” и играющие притом на казённые деньги, не осведомлены о 
“предостережениях”. (“Русское Слово”).

28. С.Ю. Витте и народное образование в России. Институтом маргариновых 
профессоров, так широко развившимся у нас, Россия и значительной, если не 
в исключительной степени обязана принципам графа Витте и его школьной 
политике.

Высокомерные колкости экс-премьера по адресу Г. Думы, его вылазки против 
национализма, его насмешки над новыми законодательными учреждениями, 
которые не только проявляют дух национализма, столь неугодный сиятельному 
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оратору, но и желают научить новым принципам лиц, убелённых сединами, 
звучат жалко. Старого сановника, душившего русское просвещение, а 
еврейские коммерческие училища снабжавшего жирными казенными субсидиями, 
ничему, разумеется, научить нельзя, любви же к несчастному, 
многострадальному русскому народу, в особенности.

Граф Витте, проявивший столько преступной жестокости по отношению к 
народным училищам, лишавший их необходимых средств существования, с одной 
стороны, а с другой — представители нижней палаты, с истинным пониманием 
государственных интересов и нужд, поспевшие удовлетворить насущные 
потребности народа в области образования, ассигновавшие на начальное 
обучение по 10 миллионов в год на десять лет вперёд, без сомнения, 
держатся совершенно различных принципов, диаметрально противоположных и, 
конечно, никогда не поймут друг друга. А если что-нибудь может служить 
наиболее наглядным, наиболее убедительным примером, что такое 
национализм, так это отношение к народному образованию, которое является 
одним из самых могущественных факторов процветания и силы государства, 
отношение, столь различное со стороны убелённого сединами бюрократа и со 
стороны членов Г. Думы.

Что же касается вопроса о церковно-приходских школах, которые граф Витте 
старался забронировать именем Монарха, и палладином которых он себя 
выставляет, то, несмотря на его выступления, Г. Дума, насколько известно, 
отнюдь не стремится ни к их уничтожению, ни к их денатурализации, как 
"элегантно” выразился маститый оратор. (“Новое Время”).

29. Маньчжурская железная дорога и её автор. В 1903 году я ратовал против 
детища того же С.Ю. Витте — Южно Маньчжурской железной дороги, но получил 
в ответ несколько намёков на отсутствие патриотизма. Я видел ясно, что 
Россию ведут к позору, но обаяние г. Витте было настолько велико, что на 
меня смотрели почти как на изменника. С.К. Глинка. (“Земщина”, No 987).

30. Гешефт. В Двинске недавно слушалось дело об иудее, купце Блюментале и 
его пособниках, обвинявшихся в мошенничестве. В 1910 г. Блюменталь 
доставил па ст. “Борх” осиновые клёпки, застрахованные на случай пожара в 
“Лондонском Ллойде” в 200 тыс. руб. Вдруг ночью на 25 февраля 1911 г. 
клёпки ухитрились сгореть, а подкупленные Блюменталем железнодорожники 
составили протокол, что убытка этого пожара Хацкель Блюменталь понес на 
полную сумму страховки, тогда как на самом деле сгорело всего на 500 
рублей. “Лондонский ллойд” выплатил Блюменталю 170 тыс. руб. и огромная 
сумма была отправлена с агентом Ллойда Порталье. Последний, приехав в 
Двинск, случайно обнаружил аферу. Блюменталь же, видя, что дело приняло 
неблагоприятный оборот, захватив 170 тыс. руб., скрылся. Теперь на скамье 
подсудимых оказались только трое железнодорожников. Суд приговорил их на 
2 и на 2 с половиной года тюремного заключения. (“Земщина”).

31. Захват иудеями кооперативов. За последние недели в Чернигове и его 
губернии произошёл ряд годичных общих собраний местных кооперативов 
главным образом для подведения итогов своей деятельности за истекший 1911 
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год. Всё глубже и ярче обрисовывается тот крайне нежелательный путь, на 
который, вступают многие местные кооперативы. Здесь они всё более и более 
захватываются иудеями. Так, в черниговском обществе взаимного кредита 
членом правления, кроме других сынов Иуды является раввин И.З. Шнеерсон. 
Последний также состоит председателем правления ссудо-сберегательного 
товарищества, где, между прочим, на днях обнаружена значительная 
растрата. Не лучше обстоит дело с кредитными кооперативами и в городах 
губернии. В Новозыбкове, например, местный кооператив превратился чуть ли 
не в чисто иудейское учреждение, ибо в нём по настоянию местного раввина 
даже операции по субботам не производятся. Совершенно ожидовел также 
крупнейший кооператив губернии, ежегодный оборот которого уже превышает 
14 миллионов рублей — кролевецкое общество взаимного кредита. “Не 
понимаем, — говорят местные русские люди, — зачем городские кредитные 
кооперативы, всецело захваченные иудеями, не называются специально 
иудейскими учреждениями?! Тогда русские люди совершенно избегали бы эти 
учреждения и организовали бы свои, русские кооперативы. А между тем, в 
эти “замаскированные” иудейские кооперативы многие, русские люди по 
доверчивости кладут свои капиталы, которыми сыны Иуды искусно 
пользуются”. (“Земщина”).

32. Паук. 21 мая 1912 г. в Вильне закончилось слушание дела о местном 
ростовщике-иудее Сегале Шорохе, опутавшем своими сетями всех чиновников 
города. Любопытны показания пленённых ростовщиком свидетелей, которые и 
на суде не могли освободиться от его гнёта. Они рисуют ростовщика 
благодетелем, выручавшим в тяжкую минуту бедных чиновников.

“Каждое 20-е число, — с наивным умилением передают эти свидетели защиты, 
— являлся этот старик в контрольную палату за взносами. Был робок и 
осторожен. Если приходило начальство, он прятался под лестницу, затем 
выходил, и мы с ним рассчитывались”.

После трёхчасового совещания присяжные заседатели признают Сегаля Шороха 
виновным в ростовщичестве, но отвергают обвинение в занятии им, как 
промыслом. Суд совещался два часа и приговорил обвиняемого к тюремному 
заключению на 1 год 2 месяца и к 200-рублёвому штрафу; 69 сделок признаны 
недействительными. (“Земщина”).

33. К николаевской панаме. В г. Николаеве 7 мая заключён в тюрьму 
юрисконсульт кредитного общества В.Е. Варшавер.

Арест Варшавера произвёл в городе не меньшую сенсацию, чем арест Г.А. 
Властелицы. Если Властелина считался в числе первых граждан города, то 
Варшавер был в числе лучших представителей местного еврейского населения. 
Дом Варшавера был первым в городе. К мнению Варшавера прислушивались, с 
ним считались. Где был Варшавер, туда собиралось всё избранное еврейское 
общество. Как талантливый адвокат и прекрасный оратор Варшавер имел 
большую практику. Этому жидовскому полубогу поручались самые крупные и 
сложные дела. Теперь Варшаверу, как сообщает “Н.Г.”, главным образом 
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инкриминируется дело с залогом и ссудой для театра Лебедева. Варшавер, 
как и Властелица, были компаньонами по постройке и эксплуатации театра. 
Варшавер, устраивая залог театра в кредитке, кроме явного “компанейства”, 
сыграл ещё закулисную роль “честного маклера” и хорошо заработал с обеих 
сторон (“Земщина”).

34. Новая иудейская профессия. В марте этого года, как известно, в 
киевской судебной палате была обнаружена пропажа дел из апелляционного 
стола уголовного департамента. Тогда же выяснилось, что двое служащих 
названного департамента, а именно Юськов и Мелешко, брали дела из палаты 
к себе на дом, для исполнения, по их словам, некоторых бумаг. При 
расследовании обнаружилось, что с апелляционными делами производились 
разные злоупотребления; между прочим, систематически оттягивалось 
исполнение иудейских дел по 1171 ст. Улож. (недозволенная торговля), по 
которой обвиняемые сыны иуды приговариваются судом обыкновенно к 
выселению из Киева. Разумеется, такого рода услуги обвиняемым иудеям 
названные служащие палаты могли оказать только из корыстных побуждений. 
Мелешко и Юськов арестованы. Строжайшее следствие по распоряжению 
министра производится следователем по важнейшим делам, который и 
распорядился взять под стражу известного киевского присяжного поверенного 
Айзика (Исаака) Бродского. Распоряжение об аресте Бродского последовало, 
впрочем, не сегодня, но Бродский скрылся из Киева и его розыски были 
поручены сыскной полиции. На днях были получены агентурным путём 
сведения, что Бродский появился в Киеве и в этот же день собирался 
выехать за границу. Тут-то иудея и захватили. Бродскому вменяется в вину 
подстрекательство Мелешки и Юськова к выкрадыванию дел из судебной 
палаты... Если Бродский не убежит, то будет слушаться интересное дето о 
присяжном поверенном, практиковавшем кражи судебных дел...

“Картинка восхитительная, — говорит “Курская Быль”, — особенно если 
принять во внимание позицию, на которую встала иудейская печать в вопросе 
о пропаже дел из судебной палаты. Прогрессивные, газеты много и ехидно 
говорили по этому поводу, а г. Маклаков громил “юстицию г. Щегловитова”, 
при котором-де только и возможны подобные легендарные факты. И вдруг 
автором этих легенд оказывается иудей Бродский, да ещё не просто иудей, а 
присяжный поверенный... Как, кстати, подоспело сенатское разъяснение о 
недопущении иудеев в помощники присяжных поверенных без особого 
разрешения министра юстиции! (“Земщина”).

35. Депутат в Португалии. Бывший член саратовского окружного суда Я.Л. 
Тейтель отправлен иудейским иммиграционным обществом в Лиссабон для 
переговоров с тамошним правительством о переселении из России в 
Португалию иудеев... От всей души, от всего сердца желаем бывшему 
“утверждённому” следователю и члену русского окружного суда Янкелю 
Лейбовичу Тейтелю полнейшего успеха в его благодетельной для русского 
народа миссии .. (“Земщина”, 20 мая 1912 года, No 989).

36. Жид-законодатель! Венгерский депутат, первый за всю историю 
парламентской жизни, прибегнувший к стрельбе в заседании и покушавшийся 
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на убийство председателя Тиссы, Юлий Ковач, оказывается, чистокровный 
жид. Как сообщают венские газеты, настоящая его фамилия Штрассен; отец 
его — жид, хлебный маклер будапештской биржи. Сначала крестился старший 
сын Штрассера и принял фамилию Сунион. Затем перешёл в лютеранство и 
теперешний депутат, приняв фамилию Ковач. В конце концов он стал даже 
пастором.

Однако, и духовное звание не переменило жидовской натуры, он продолжал 
заниматься биржевыми спекуляциями. Выиграв около двух миллионов крон на 
одной из ловких биржевых штук, Ковач бросил своё пасторство и пробрался в 
парламент как член самой либерально-радикальной партии.

За две недели до покушения на графа Тиссу, Ковач, желая помешать выборам, 
опрокинул урну. За это его изрядно поколотили и выставили на 30 
заседании. В отместку он выстрелил в Тиссу, а теперь утверждает, что 
хотел только выразить протест, убивать же Тиссу не намеревался.

Жидовская пресса уже распинается во всю, чтобы вызволить своего 
благоприятеля и очевидного эмиссара жидо-масонского блока от грозящего 
ему наказания. (“Земщина”, 2 июня 1912 года, No1002).

37. Перемены в английском кабинете. Немало разговоров вызывает редкое 
отличие, выпавшее на долю генерал-атторнея (генерал-прокурора) Руфа 
Исаака. Его зачислили в состав кабинета министров.

По словам “Daily telegraph”, обязательными членами кабинета являются 
лишь: первый лорд казначейства, лорд-канцлер, лорд-президент совета, лорд-
хранитель печати, пять министров и первый лорд адмиралтейства. Другие же 
высшие сановники, как генерал-почтмейстер, министр общественных работ, 
председатель торговой палаты, канцлер герцогства Ланкастерского, 
наместник Ирландии и т.п. не иначе, как по особому назначению попадают в 
кабинет. До сих пор ни один генерал-атторней не был членом кабинета. В 
чём же разгадка такого возвышения Руфа Исаакса? Да в том, что он — жид!...

С 1910г. началась его небывалая, головокружительная карьера. За один год 
он из соллиситора (юрисконсульта) достиг должности генерал-атторнея и 
получил дворянское достоинство. Теперь его возвышение объясняют 
выдающейся ролью, какую сыграл он в улаживании железнодорожной и 
углекопной забастовок. Теперь в составе английского правительства уже два 
жида: Исаак и генерал-почтмейстер Герберт Самюель. Наиболее же 
влиятельные члены кабинета — все из адвокатов. Сам Асквит, Хольден, 
Морлей, Ллойд Джорж, Мак-Кенна, Бирель и Исааке — все из этого сословия, 
тесная связь которого с жидовством и масонством ежедневно подтверждается 
в любых странах света. (“Земщина”).

38. Равноправные жиды. В Венском университете возникли серьёзные 
беспорядки. Все студенты-жиды, допускаемые там в университет без 
ограничений, производят шумные демонстрации, а христиане их усмиряют. 
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Началось с того, что три студента-христианина отказались принять вызов на 
дуэль трёх студентов-жидов, считая, что жид по дуэльному кодексу 
представляется противником, не достойным дуэли. Тогда эти три жида 
подстерегли своих обидчиков и нанесли им побои. Хотя христиане в долгу не 
остались, однако, совет университета решил, что жиды, как первые 
прибегшие к кулачной расправе, должны быть исключены. Все жиды отправили 
к ректору депутацию ходатайствовать об отмене распоряжения, но ректор 
остался не приклонен. Теперь жиды думают демонстрациями добиться успеха.

Однако, в Австрии со студентами не церемонятся и не постесняются 
выставить при надобности всех буянов. Даже газеты не осмеливаются 
поднимать голос в защиту их и подстрекать “молодёжь”. (“Земщина”).

39. Германские шпионы. Осведомлённое лицо сообщает “Новому Времени”: В 
1911 г. стало известно о существовании шпионской организации, работающей 
в пользу Германии. Во главе организации находился пограничный 
эйдкуненский комиссар Дресслер. Последний имел в своём распоряжении 
агентов, которые разъезжали по России и собирали сведения о нашей армии 
для доставления их Дресслеру.

19 января текущего года в гор. Владиславове были обысканы и арестованы 
два ковенских еврея, домовладельцы Сагалович и Кауфман, имевшие при себе 
важные секретные документы, которые они собирались передать, пруссаку 
Дресслеру. В целях облегчения им перехода границы Дресслер выдал им 
прусские легитимационные билеты, которые и были у них найдены. 
Одновременно с этим в Ковне был задержан писарь одной из воинских частей, 
сообщивший германским агентам ряд опасных сведений. В то же время по 
этому делу в других городах было арестовано несколько лиц, причастность и 
виновность которых также доказана. Все эти лица содержатся и поныне в 
ковенской тюрьме.

После ареста Сагаловича и Кауфмана, Дресслер, боясь, что они его выдали и 
опасаясь ареста, перестал посещать Вержболово и посад Кибарты, куда он 
раньше довольно часто являлся. 3 апреля после большого промежутка времени 
он решил сопровождать до Вержболова супругу германского военного 
уполномоченного, графиню Донау-фон-Любишен. Ему была предоставлена 
возможность выполнить свою миссию, после чего он был арестован и 
отправлен в ковенскую тюрьму. Ковенская, а затем виленская прокуратура 
отказались привлечь Дресслера к суду, указывая, что всё дело происходило 
в Супалкской губ. Дело Дресслера и его сообщников было затем передано 
прокурору варшавской судебной палаты. Комиссар был привлечен к 
ответственности по 112 ст. Угол, улож. и переведён в супалкскую тюрьму... 
Затем, однако, его выпустили...

40. Ротшильд и Австрия. Несколько дней назад австрийская печать сообщила, 
что венский Ротшильд награждён одним из высших австрийских орденов.

По этому поводу “Libre Parole” говорит, что еврейский дом Ротшильдов 
держит в своих лапах всю Австро-Венгрию.
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Года полтора назад Ротшильд неофициально дал взаймы австрийскому 
правительству несколько миллионов на уплату за изготовленную частными 
заводами броню для броненосцев. К слову сказать, эту броню изготовляли 
заводы самого же Ротшильда, так что деньги, “данные взаймы”, Ротшильд 
фактически переложил только из одного своего кармана в другой. Тем не 
менее, так как заём был сделан неофициально, то благодарить Ротшильда 
приезжал лично австрийский наследник престола.

Получение теперь Ротшильдом высшего австрийского ордена объясняется так. 
Недавно в австрийской печати появились тревожные сведения о состоянии 
здоровья императора Франца Иосифа. В результате биржевые ценности стали 
падать. Тогда правительство попросило Ротшильда повлиять на биржу и 
повысить курс австрийских государственных ценностей. Ротшильд сказал, что 
он берётся сделать это, если ему будет пожалован высший австрийский 
орден. В итоге сделка была заключена. Ротшильд повысил цены и получил 
орден.

Чего же начнёт требовать теперь обнаглевший Ротшильд после получения 
высшего в Австрии знака отличия?!...

41. Франция. Привилегированный иудей. Газета “Libre Parole” приводит 
характерный пример засилия жидов во Франции.

Лет шесть назад миллионер-иудей Эдмонд Ротшильд поселился верстах в 40 от 
Парижа в замке Феррьер. На следующий день по его просьбе курьерский поезд 
стал останавливаться у станции Озуер-ла-Феррьер, которую раньше 
пропускал, чтобы предоставить Ротшильду возможность попадать в Париж к 10 
час. вечера.

Эта остановка создала большие удобства для всех окрестных жителей и 
многие парижане также пользовались удобным сообщением.

Недавно Ротшильд по каким-то своим соображениям переехал жить в Париж. 
Немедленно уничтожена была и остановка курьерского поезда. Просьбы и 
протесты местных жителей остаются без внимания. Не подействовала и 
петиция, подписанная более, чем 10.000 заинтересованными в деле 
французами.

“Так, — говорит газета, — в стране равенства один жид значит больше, чем 
10.000 французов”. (“Земщина”).

42. Жидовское владычество. Французский министр финансов иудей Клоц в 
угоду своим единоверцам Ротшильдам предлагает, как сообщалось уже в 
“Земщине”, заменить всю медную монету никелевой, чтобы таким образом 
обеспечить сбыт миллионов на 80 металла из рудников, принадлежащих 
Ротшильдам.
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Как передаёт газета “Libre Parole”, рудники эти, дающие почти 3/4 всей 
мировой добычи никеля, находятся в Новой Каледонии и разрабатываются 
трудом каторжников, ссылаемых туда из Франции. Уже давно, лет пятнадцать, 
доказывают знающие люди, что Новая Каледония — лучшая и богатейшая из 
французских колоний и что совершенно безрассудно обращать её в каторжную 
тюрьму.

Однако, самые очевидные доказательства разбиваются о тот факт, что 
Ротшильдам нужны дешёвые рабочие для разработки захваченных ими богатств 
и что им выгоднее платить арестантам по 1 франку в день, чем вольным 
работникам по 10.

Вся каторга находится в аренде у Ротшильда. Для него и старается 
поставлять правительство, возможно больше рабочих. Тратя миллионы на 
содержание каторги, на её управление, правительство не получает никаких 
доходов от своей колонии, а все пенки снимает Ротшильд.

Положительно, изъяви жиды намерение восстановить крепостное право, 
нашлись бы люди, которые с удовольствием подставили бы шеи под любое 
ярмо. Да оно и лежит уже на христианах Франции, только под другим ярлыком 
— “свободы, равенства и братства”.

43. Кагальная монета. Раньше Альфонсу, а теперь Эдмонду, Ротшильдам 
французское правительство по низким ценам продало монополию в Новой 
Каледонии — как на добывание никеля, так и на самый труд каторжных. 
Гешефт представлялся бы изрядным, но, к сожалению, богатство копей 
значительно превышало требования рынка. Тогда для воспособления “отцу 
отечества” решено было завести во Франции никелевую монету в 25 сантимов. 
На беду она скоро принимала грязный вид и, сверх того, приводила к 
досадным ошибкам, так как при полном почти равенстве диаметров легко 
смешивалась с серебряной монетой в один франк. Возникли жалобы. Но разве 
можно беспокоить Ротшильда из-за таких пустяков? Наоборот, советом 
министров уже постановлено весь билон (мелкую разменную монету) делать из 
никеля же. На первый случай предлагается монетному двору изготовить вновь 
никелевой монеты на 80.000.000 франков... Пусть никто, однако, не дерзает 
упрекать Ротшильда. Имеется особое “Общество Никеля”, лишь случайно 
нашедшее себе квартиру в пристройке к зданию ротшильдовского банка, 26, 
улица Лафита в Париже. Только своему счастью обязано это общество за 
повышение акций — — сперва с 667 до 1.115 франков за штуку, а потом и до 
1.200 франков Простая, конечно, случайность и в том, что нынешним 
министром финансов французской республики состоит еще жид Клоц. (La Libre 
Parole, 11 июня 1912 года, No 7356).

44 Новые иудейские таланты. 11 мая Императорская С.-Петербургская 
консерватория выпустила в свет полторы сотни с лишком новых музыкальных 
талантов из которых тридцать девять даже оказались поощренными всякими 
наградами, по большей части денежными, что стоит отметить.
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В малом зале консерватории состоялся так называемый “акт”, перед 
музыкальной частью которого был прочтен отчет о деятельности 
консерватории — за последний год. Оказывается, что в С.-Петербургской 
консерватории теперь 2.096 учащихся, из которых около трёх четвертей 
принадлежит к “гонимому” племени, остальным же пятистам с небольшим 
учащихся предоставлено исповедывать прочие, кроме иудейской, религии. На 
содержание этого рассадника семитических талантов, правительство наше 
отпускает ежегодно около полумиллиона рублей, собранных с нищего русского 
народа... то есть, каждый вынутый из-под спуда иудейский талант (из 150 
окончивших в этом году курс — более 100 человек иудеев) обошёлся казне 
дороже тысячи рублей — за каждый год его пребывания в консерватории...

Перечислять поимённо всех 150 с лишком окончивших в настоящем году С — 
Петербургскую Императорскую консерваторию, у нас нет ни места, ни охоты 
Противно!... Назовём хотя бы получивших главные награды, ручаясь, что 
племенное взаимоотношение и прочих окончивших все такое же.

Премия Михайловского дворца в 1.200 руб. с правом поездки за границу на 
счёт консерватории получил скрипач Мойше Фишберг. Рубинштейновская премия 
(рояль) досталась, к удивлению, русскому — Александру Боровскому (очень 
уж талантлив!).

Малые золотые медали даны восьми окончившим, из которых шесть — иудеи 
именно: тот же Мойше Фишберг, Роза Гершович, Мирка Мовшович, Мера 
Шморгонер, Пинхас Сирота и Шавль Курзнер.

Из шестнадцати серебряных медалей 13 получили представители “угнетенного” 
племени: Ита Окунь, Эмилия (?) Раппопорт, Соня Рудник, Бася Фрейфельд, 
Соня Лейбова, Лия Эйзлер, Иосель Идельсон, Сруль Мильнер, Мордко Штейман, 
Гиль Гвирцман, Петр (?) Меренблюм, Мойше Хазанкин и Абрум Ямпольский...

И так далее…

Теперь будем ждать, когда Шавль Курзнер выпадет на сцену Грозным царём в 
“Псковитянке", споёт нам Сусанина в “Жизни за Царя, либо, когда Мера 
Шморгонер выступит Антонидой...

Это — Императорская С.-Петербургская консерватория! (“Земщина”).

45. Новое “606”. Жидовская печать разнесла уже по всему свету известие о 
“Новом открытии” профессора Мечникова, дающем яко бы возможность 
посредством уничтожения в кишечнике человека ядов индола и фенола — 
впрыскиванием особой “гликобактерии”, водящейся в кишках собаки, 
достигнуть продления человеческой жизни до 200 лет.

Французские независимые газеты, как “Libre Parole” и “Action francaise”, 
раскрывают истинную подкладку этой сенсационной новости.
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“Мечников уже однажды произвёл такой опыт эксплуатации людской 
доверчивости. Также при помощи шумной газетной рекламы он объявил, что 
средство от всех болезней — лактобациллин. После первой стадии подготовки 
публики, наступила вторая — её обработка. Организовалось общество продажи 
патентованного лактобацилина и Мечников получил от него немалую выгоду.

Теперь, когда это средство на публику уже не действует и дивиденды 
товарищества упали, надо пустить в ход новое изобретение.

Медицинские авторитеты высказываются, что открытие Мечникова — чистый 
американский “блеф”. Индол и фенол давно исследованы и никакого влияния 
на организм не оказывают; действие же гликобактерий более, чем 
сомнительно.

Но не в том задача стремящегося к наживе изобретателя: ему важно нашуметь 
и выгодно продать свой патент. А в этом отношении ему помогут сородичи-
жиды. Ведь только потому и рекламируют они его, что он — сын одесской 
жидовки.

После печальных опытов с сальварсаном Эрлиха действительно надо с особой 
осторожностью относиться к жидовским и полужидовским изобретениям. Всегда 
в них на первом плане нажива изобретателя, а не здоровье страждущего 
человечества”.

46. Друзья жидовского народа. В утреннем заседании Гос. Думы 5 июня 1912 
года голосовался выходом в двери вопрос: давать ли “рождённым в 
иудействе” право пользоваться 25-ю казёнными стипендиями, вновь 
учреждаемыми на медицинских факультетах Императорских университетов? Эти 
стипендии предназначаются для подготовки врачей на службу 
переселенческому ведомству в Сибири. Как известно, Сибирь лежит вне черты 
оседлости и, казалось бы, уже одно это делает вопрос бесспорным. Однако, 
иудеи не были бы иудеями, если бы не выказали стремления расползтись на 
казённый счёт по Сибири и там, врачуя переселенцев, агитировать между 
ними против ненавистной “избранному народу” правительственной 
переселенческой политики.

В третьей Гос. Думе так много людей, находящихся у кагала в кабале, 
частью материально, частью духовно, что и указанное поползновение евреев 
едва не удалось, при подсчёте на глаз, голоса разделились поровну. 
Потребовалась поверка голосования в двери. Против сынов Иуды оказалось 
104 голоса, за — 88, при 5 воздержавшихся. На этот раз неприкрытая 
наглость еврейства ещё не достигла цели.

Русским людям небезынтересно, наверно, узнать, кто же именно в Гос. Думе 
держит руку жидам и решает, во вред народу России острый, наболевший 
еврейский вопрос, вопрос, как известно, не только наш русский, вопрос 
всемирный. Мы приведём имена тех, кто частью с краской стыда на лице и 
бегающими глазами, частью убеждённо, плечо о плечо с Нисселовичем, 
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тянутся в левые двери.

Во-первых, все, без исключения, трудовики и социал-демократы. Между ними 
много фабричных и ремесленников. Они так возлюбили своих жидков-хозяев 
фабрик и мастерских, что, понятно, всей душой рады голосовать в их 
пользу. Поляки и мусульмане, увы, взяли также сторону иудеев. Ну, а это 
что?... Неужели православные священники? Батюшки, вы не туда, вы 
заблудились! хочется сказать им, не взглянув им в лицо, останавливаешься.

Они идут уверенно, с тем развязным смехом, который можно наблюдать у 
людей, ничем не удивляющихся.

Сендерко, Исполатов, Титов. Три духовных отца, но как-то неловко назвать 
их отцами...

Бежит Лерхе. Ему, видимо, не по себе. Глаза быстро-быстро мечутся по 
сторонам. С ним ещё октябристы: воронежец Ковалевский, черниговский 
дворянин (даже уездный предводитель дворянства) Глебов, самарец Жданов, 
зетляндский немец Бенеке, казанский уездный предводитель дворянства 
Баратынский, рязанский дворянин Еропкин, а за ними таврический евангелист 
Захаров 1-й, черниговский дворянин Клименко, херсонский немец Люц, 
товарищ председателя Государственной Думы, казанский профессор Капустин. 
Всех же таких друзей жидовского народа оказалось 88 человек. Нечего и 
добавлять, разумеется, что ка-дэки in corpore были здесь же.

Немало удивлялись многие, когда в числе жидолюбов увидели калужского 
крестьянина Кузовкова, марширующего в одни двери с Гулькиным. Витебский 
Амосенок не последовал за ними, а воздержался от голосования.

“Отметьте, — многозначительно шинели своим соплеменникам жидки, проходя 
мимо ложи журналистов, — что Родзянко пошёл против нас! И Звегинцев 
тоже!...”

Но жидкам-журналистам напоминать не нужно. Кому предназначен херем, тому 
он уж будет объявлен!...

47. Прожжённая совесть. Загадочная смерть мальчика Жени Чеберяка, 
который, по-видимому, многое знал об убийстве его товарища Андрюши 
Ющинского, сразу заставила правую печать подозревать, что устранили 
нежелаемого свидетеля именно те жиды, которые направили сначала следствие 
на неправильный путь и успели ускользнуть от преследования.

Левая печать, руководимая, конечно, жидами, подняла тогда, в августе 1911 
года, страшный шум, высмеивая самым нахальным образом русских людей, 
которым-де всюду мерещатся преступления, и которые простую дизентерию, от 
которой якобы умер Чеберяк, принимают за симптом отравления. Жиды 
доказывали, что самое точное врачебное наблюдение и посмертное 
исследование безусловно установили естественную смерть Жени Чеберяка.
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Теперь выплывает на защиту жидов новое фантастическое хитросплетение 
Бразуль-Брушковского, и те же жиды с невероятным бесстыдством сами 
начинают распинаться именно за то, что Чеберяк был действительно отравлен.

Как передаёт “Киевская Мысль”, 5 августа Женя Чеберяк был доставлен в 
Александровскую больницу с сильными болями в желудке. Бактериологического 
исследования произведено не было, а по внешним признакам врачи причислили 
больного к дизентерийным. К общему удивлению врачей уже 8 августа совсем 
ещё больной мальчик был взят матерью домой, где на следующий же день и 
умер.

По словам Бразуль-Брушковского, судебный следователь Фенеко, узнав о 
болезни важного свидетеля, командировал для допроса на квартиру Чеберяк 
полицейского надзирателя и агента сыскной полиции. Но Чеберяк-мать ни на 
одну минуту не отходила от мальчика и запретила ему разговаривать. Когда 
же агент, улучив минуту, заговорил было с Женей, то мать набросилась на 
агента с ножом в руках. Впоследствии, — по фантазии Бразуль-Брушковского, 
— мать Чеберяка сама жаловалась ему на то, что её мальчика отравил один 
из членов разбойничьей шайки, которого и назвала...

Несостоятельность измышлений новоявленного заступника жидов достаточно 
уже выяснена, а неправдоподобность как мотивов, так и самой обстановки 
убийства Ющинского, по версии жида Брушковского, бросается в глаза. 
Характерно же в теперешних его добавлениях именно то, что факт отравления 
Жени Чеберяка, так упорно отрицавшийся жидами, теперь уже признаётся ими, 
только в освещении, выгодном для кагала.

Разумеется, вся газетно-жидовская свора во главе с “Речью”, подхватывает 
новую версию “добровольца-Пинкертона”, забывая, что с таким же усердием 
доказывала ранее естественность смерти рокового для жидов свидетеля. 
Такая гибкость прожжённой талмудической совести едва ли успеет, однако, 
втереть очки снявшей свою повязку Фемиде, видимо, уже разобравшейся в 
деле Бейлиса и его удравших единоверцев...

48. Синедрион. В Киеве, как известно, состоялся недавно съезд 
влиятельнейших представителей иудейства всею Юго-Западного края, и на 
этом съезде инициаторы его доказывали, что для Израиля продолжать 
поддержку оппозиции крайне опасно и, может быть, гибельно. Значит сынам 
иуды надо перестать раздражать русский народ. Устроители съезда 
настаивали на необходимости для русского иудейства принять такую линию 
поведения, основными моментами которой было бы доказательство верности, 
твёрдой лояльности евреев по отношению к Верховной монархической власти и 
примирение с умеренными элементами русского общества.

В силу этих соображений устроители съезда предлагали организовать 
иудейскую умеренную партию — “конституционно-монархическую”, которая 
должна совершенно отмежеваться от ка-дэкской партии и в своих desiderata 
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ограничиться на первое время снятием черты оседлости. Предложение 
устроителей съезда было, тем не менее, отклонено и на предстоящих выборах 
большинство иудеев опять пойдёт рука-об-руку с ка-дэками. Но среди 
умеренного меньшинства абсентеизм ещё более усилится. Представители того 
мирного меньшинства евреев говорят: “если мы могли провести в 
Государственную Думу евреев, которые в Таврическом дворце умело и 
корректно отстаивали интересы еврейства, тогда стоило бы поработать; а 
выбирать ка-дэков для нас нет ровно никакого смысла”. Другие евреи идут 
ещё дальше и утверждают: “при старом режиме нам жилось лучше и 
правительство было мягче и снисходительнее по отношению к нам, и среди 
населения мы не встречали таком вражды, как теперь”. Евреи, подобно 
финляндцам и полякам, за время существования 3-ей Думы поняли, что 
молодое русское народное представительство, за которым стоит вся 
национально-патриотическая Россия, гораздо твёрже в отстаивании русских 
интересов, чем прежняя бюрократия, безнациональная, вырождающаяся... 
(“Земщина”).

49. Внепартийная демократическая организация в Одессе. Ближайшей задачей 
возникшей здесь внепартийной демократической организации, о которой 
сообщалось уже в “Русском Слове”, является объединение всех 
демократических элементов для предстоящей кампании в 4-ю Государственную 
Думу.

Организация не выставляет собственной программы, но как минимум 
требований признаёт ответный адрес первой Государственной Думы.

Пока внешнепартийными демократами принято следующее решение. По одной из 
курий они будут проводить еврейского кандидата, но другой христианина. 
Намечают следующих лиц: по 2-й курии — проф. Вериго либо журналиста 
Сакера, по 1-й — прис. пов. Литницкого или инженера Брайкевича.

Проф. Вериго — беспартийный, близок н к.-д. Журналист Сакер еврейский 
общественный деятель, по политической физиономии близок к трудовой 
группе. Инж. Брайкевич был мирнообновленцем, но в настоящее время 
прогрессист, признающий как выборную платформу ответный адрес 1-й Думы.

Во главе организации стал перводумец проф. Н.К. Щепкин, который давно уже 
отмежевался от к.-д. К кандидатуре петербургского прис. пов. Слиозберга 
внепартийная организация отношения не имеет. Среди евреев выбор, 
вероятно, будет сделан между Слиосбергом и Сакером. (“Русское Слово”).

50. Кадеты и прогрессисты. Петербург. В воскресенье 13 мая в Петербурге 
открылся съезд делегатов партии народной свободы, посвящённый вопросам 
предстоящей избирательной кампании в четвёртую Государственную Думу. На 
съезде присутствовали: весь Петербургский и Московский центральные 
комитеты партии и вся фракция третьей Государственной Думы. Целое 
заседание 13 мая было посвящено вопросам о блоках и соглашениях. На этот 
раз никто из ораторов не отстаивал точки зрения Московского отделения 
партии народной свободы, высказывавшегося на последней конференции за 
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самое тесное сближение, чуть ли не за слияние с прогрессистами. Теперь 
восторжествовала точка зрения, которую поддерживали Милюков, Колюбакин и 
другие. Съезд счёл, однако, возможным допустить повсеместно в России 
соглашение с прогрессистами для проведения совместно кандидатов в 
четвёртую Думу, причём рекомендует членам партии народной свободы брать 
на себя инициативу в организации предвыборных комитетов и сохранять 
главенствующее влияние партии народной свободы. (“Бирж. Вед”).

51. Старые жиды — младо-турки. Чтобы не колебаться относительно 
действительной цены бешенства израильтян перед тем, что они проклинают 
как “реакцию” и на живом примере убедиться ещё раз в прелестях кагальной 
“свободы”, не надо ходить за примерами ни во Францию, ни даже в 
злополучную Португалию...

Взгляните хотя бы на то, к чему привела революция в Константинополе.

Турцией управляют евреи. Официоз австрийского наследника престола 
“Vatcrland” печатает очень интересную статью анонимного автора-
мусульманина, в которой доказывает, что теперь в Турции командуют 
исключительно сыны Иуды.

“Vaterland” свидетельствует, что турецкое еврейство нашло по многим 
веским основаниям неудобным исповедывать иудейское вероучение, занимая 
высокие посты или собираясь занять таковые. Поэтому в виду чисто 
тактических все карабкающееся и пробирающиеся к кормилу власти иудеи 
переходят в мусульманство. Данным маневром евреи обезоруживают своих 
политических противников и при всяком удобном случае спешат подчеркнуть, 
что они не евреи, не иудеи, а правоверные турки-мусульмане.

В Турции подобных жидо-турок называют “дэнмами”.

Понятно, что эти жидо-турки, или дэнмы, принимают мусульманство только 
для вида, а остаются вполне правоверными иудеями-талмудистами. Они 
сооружают для себя особые мечети, имеют нарочито-подделанное кагальное 
духовенство, свои собственные суды и т.д. Дэнмы не порывают сношений с 
раввинами, и по ритуалу дэнмов каждый умерший “мусульманин” — жидо-турок 
должен быть отпеваем не только жидо-турком муллой, но и всенепременно — 
иудейским раввином. Не имея возможности якшаться с кагалом открыто, жидо-
турки являются поголовно членами масонских лож. Таким образом, в тайных 
заседаниях масонства обсуждаются все волнующие и интересующие местный 
кагал вопросы. Жидо-турецкие масонские ложи и турецко-иудейский кагал 
работают над тем, чтобы восстановить в Палестине еврейское государство. В 
этом вопросе они действуют совершенно согласно с международными 
организациями сионистов.

Логовищем дэнмов является город Салоники. В этом городе нет ни одной 
чисто турецкой, а тем более правой, газеты. Путём непрерывного террора и 
убийств дэнмы заставили всех правых и турецких журналистов покинуть 
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навсегда Салоники. Жидо-турки добились также изгнания из Салоник всех 
неугодных им высших сановников, пашей, чиновников и даже принца 
Сабахэдипа.

В настоящее время все высшие посты не только в самой Турции, а и за 
границей в руках дэнмов. Почти все генералы, министры, губернаторы, 
послы, высшие сановники являются жидо-турками. Подчас они сохраняют свои 
иудейские имена, как например Наум-паша, Давид-паша и т.д., а подчас, 
чтобы стать уже совершенно неузнаваемыми, они изменнически принимают 
чисто мусульманские имена. Власть дэнмов столь велика, что и сам 
верховный жрец магометан, шейх-уль-ислам, является в их руках простой 
игрушкой.

Понятно, что дэнмы пользуются огромным влиянием и при дворе султана.

Зато правоверные младо-турки наслаждаются “конституцией”. Из-за такого 
блага примиришься, как видно, хотя бы и с владычеством жида. Впрочем, и в 
Турции уже виден рассвет тем более близкий, чем непрогляднее тьма, ему 
предшествующая. Сыны “избранного” народа не замедлят и там вскоре 
получить должное воздаяние за свои добродетели, как и за упорную 
неспособность переносить счастье.

Не таковы истинные турки, чтобы давать жидам волю — без конца!...

52. Масонское братание. В Берлине несколько недель прогостил товарищ 
великого мастера объединённых масонских лож Англии лорд Эмтзгил. Целью 
его приезда, как передаёт “XX Vjek”, было устроить тесное общение между 
прусским и английским масонством.

С разрешения покровителя прусских лож принца Леопольда отправились теперь 
в Лондон депутаты прусских масонов наносить визит. Интересен состав 
депутатов: тайный советник Вегнер, городской голова Дортмунда Мецмахер, 
подполковник Рейценштейн, доктор прав граф Дона, штаб-доктор Клеффель, 
тайный советник Гуго, доктор Келлер, доктор Циммер и советник Мецдорф.

В Лондоне готовят в честь гостей ряд великолепных банкетов и празднеств. 
Будут чествовать их и в германском посольстве.

Очевидно, замышляется новый поход против германской монархии и 
национализма, к ужасу и невыгоде Англии за последнее время опять 
открывшихся.

53. Тесная связь масонства с жидами. Таинственная организация масонов, 
забравшая в свои руки чуть не всю Западную Европу и раскидывающая свои 
сети над Россией, усиленно выдаёт себя за чисто религиозную и 
христианскую ассоциацию. Многие исследователи разоблачили, однако, тесную 
связь масонства с жидами.
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Известный политический деятель и публицист Эдуард Дрюмон указывает в 
“Libre Parole”, что:

“В любом сборнике ритуалов масонских лож содержатся неопровержимые 
доказательства их происхождения от жидов. Самое имя масонов, называющих 
друг друга “кадош” — жидовское и значит “святой”. Обстановка залы их 
собраний, подсвечник с 7 свечами, ковчег союза, алтарь из дерева акации — 
все напоминает иудейский храм. Слово “акация” составляет масонский 
пароль. Особенное значение этому дереву, по-еврейски “шитта” (во 
множественном числе, “шиттим”), придаётся и в книгах Моисея, и в 
пророчества Исайи. Чрезвычайно резко сказывается жидовство в обряде 
посвящения женщин в масонство. Кандидатка, покрытая чёрным покрывалом, 
посыпанным пеплом, подводится к двери ложи. На вопрос стражи, она 
говорит: “я желаю видеть первосвященника и старейшин”.

— “Кто вы” ?
— “Юдифь”.
— “Какой нации”?
— “Иудейка, из колена Симеонова”.

Все эти особенности масонского ритуала подробно изложены в только что 
выпущенной брошюре Луи Дастэ: “Тайные общества и жиды”. Но даже такие 
разоблачения, как и специальные буллы римских пап не в силах сорвать 
повязку с ослеплённых глаз христианского общества, всё ещё доверяющего 
яко бы высоко нравственным целям и задачам масонства.

“Двадцать лет назад, — говорит Дрюмон, — когда я указывал на опасность и 
тайные цели масонства как ярого противника христианства, все поднимали 
меня на смех. Понадобилось самим увидеть то гонение на христианство, 
которое воздвигли во Франции торжествующие масоны, чтобы хоть некоторые 
убедились, у какого господина на службе состоит это зловредное 
сообщество. Пышные речи о свободе, равенстве, человечности прикрывали 
только стремление жидовства к господству и к принижению христианской 
Церкви”.

Масонство явное и скрытое поднимает свою голову и у нас. Нельзя поэтому 
упускать каждого случая обратить внимание на грядущую опасность 
порабощения России жидовством. (“Земщина”, 8. VI. 1912. No 1008).

54. Французские порядки. Французский военный министр Мильеран, уступая 
народному требованию и сознавая необходимость повысить престиж армии, 
восстановил своим приказом здравый, прекрасный Наполеоновский обычай 
устраивать по субботам военные прогулки частей с музыкой. По всем городам 
Франции эта мера вызвала восторг и народ с каждым днём все теснее 
сближается с армией и проникается воинственным духом.

Но нашёлся один округ во Франции, где это распоряжение не приводится в 
исполнение. Командир 2-го корпуса в г. Амьене, известный генерал Пикар, 
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ярый защитник и покровитель жида-изменника Дрейфуса, упорно противился 
введению в его гарнизонах таких прогулок. Ставленнику жидов и масонов, 
которым он обязан своими эполетами, представляется невозможным терпеть, 
чтобы мимо его штаб-квартиры проходили с радостными криками и воинскими 
песнями толпы народа, братающегося с солдатами.

Огорчённые амьенцы обращаются с заявлением к военному министру и просят 
убрать от них генерала-антимилитариста. Но всемогущие ложи, конечно, 
отстоят своего любимчика.

55. Безнаказанность масонов. В Италии, как и во всей Европе, вызвал 
чрезвычайное недоумение и возмущение приговор высшего военно-морского 
суда, оправдавший командира и офицеров броненосца “Сан-Джорджио”, 
посаженного ими на камни среди белого дня в Неаполитанском заливе.

Как предварительным следствием, так и на суде было установлено, что 
вопреки законам, командир допустил на судно, делавшее свой первый выход в 
море, очень красивую молодую даму и с ней в обществе старших офицеров 
бражничал. Для её удовольствия броненосец и был направлен ближе к берегу, 
чтобы она могла полюбоваться панорамой Неаполя...

Это удовольствие обошлось итальянской казне в несколько миллионов лир, 
истраченных на ремонт броненосца.

Несмотря на страшное возбуждение, вызванное в народе таким легкомыслием 
чинов флота, несмотря на ряд запросов, внесённых в парламент, 
осведомлённые газеты с самого начала процесса предсказывали, что 
закончится он оправданием виновных.

Газета “Libre Parole” объясняет, что такое пророчество можно было делать 
наверняка: капитан Гаспар Альбеша — один из высших руководителей 
итальянских масонских лож и, как таковой, являлся начальником почти всего 
состава неаполитанского суда.

56. Дело об убийстве П.А. Столыпина. По словам “Речи”, следствие по делу 
об убийстве П.А. Столыпина окончательно ликвидировано. Жандармские 
следственные власти пришли к заключению, что акт совершён единолично 
Бобровым. Всё производство по делу передаётся в архив. (“Раннее утро” No 
131).

57. Экспертиза князя Крапоткина (анархиста) о парламентаризме. “Теперь 
начинают замечать, что конституция, от которой многие и так много ждали, 
стала повсюду орудием интриги и личного обогащения, ареной 
противонародных стремлений. Обольщаемое своей мнимой беспорочностью, 
“народное” представительство едва ли не азартнее всех других форм 
правления жаждет деспотизма. Подобно же всем деспотам, пусть оно 
называется парламентом, конвентом, либо ещё иначе, всё равно станет ли 
оно назначаться префектом Бонапарта или избираться, с той либо иной 
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свободой, каким-нибудь взбунтовавшимся городом, оно всегда будет пытаться 
расширить пределы своей власти, стремиться путём вмешательства всякого 
рода, возвысить свои “естественные” прерогативы и, посредством законов, 
вытеснить деятельность личности и общества.

Справедливейшие требования удовлетворяются здесь столь медленно, что, 
например, лишь благодаря почти сорокалетнему революционному движению 
английский парламент, наконец, обеспечил арендатору ценность сделанных им 
улучшений. Но когда дело идёт о том, чтобы защитить интересы капиталистов 
о! тогда любое “народное представительство” тут как тут!... Тогда, будучи 
безответственным, оно действует беспощаднее, и, увы, трусливее любого 
деспота.

Безымянный шестисотголовый зверь превосходит Людовика XI и Иоанна IV.

Конституция отвратительна для всякого, кто наблюдал за ней!...”

Приблизительно тоже говорит, в сущности, и Бокль (“История цивилизации в 
Англии”), утверждая, что с теми же результатами английский парламент мог 
бы не существовать вовсе, так как на протяжении веков он лишь переделывал 
сегодня то, что созидал вчера...

Но если таков образец всевозможных “конституций”, если проявления его 
оказывались столь печальными в Англии и в старину, даже без 
“благосклонного участия сынов иуды”, и если через масонство, а особенно 
через прессу шантаж или подкуп “избранный народ” подтасовывает сейчас 
любое “представительство” и всякое “голосование”, то как, спрашивается, 
стали бы мы отвергать указания Монтефиоре и д'Израэли, не говоря о князе 
Крапоткине или Бокле?... Разве политика во все времена не старалась 
сохранить злоупотребления, на которые жаловалось правосудие?!...

“La politique est l'art de deguiser son interet particulier en interet 
general”, — метко определил Тиодьер.

“Уже в древности, — замечает в свою очередь Моммсен, — еврейство являлось 
ферментом разложения других государств”. Что же сказать о беспримерном 
раньше, но, увы, столь страшно ядовитом и неодолимом агенте гниения 
социальных организмов, каким представляется в наши беспросветные дни 
периодическая печать?!...

Чутье человеческих слабостей и неподражаемость навыка эксплуатировать 
соблазны сами по себе достаточны для завоевания евреями гегемонии. Но это 
далеко не всё. Содрогаясь перед орденом Ллойолы, говаривали: “La societe 
des jusuites est une epee dont la poignee est a Rome et la pointe 
partout!” У сынов же Иуды самый центр управления их темной властью 
остается для нас неведомым...
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58. Развенчанный парламентаризм. Несколько десятилетий назад, а в 
некоторых странах и совсем недавно, парламентаризм считался какой-то 
панацеей от всех общественных бед. За последнее же время, как говорит 
газета “Kreuz-Zeitung”:

“Произошёл коренной переворот в этом отношении. Большая публика 
совершенно утратила интерес к парламентским делам. Лишь во время выборов 
замечается ещё некоторое оживление, но как только парламент составится — 
народ совершенно не следит за его деятельностью и безучастен к ней.

Явление это замечается, увы, не в одной Германии, где уже никто не читает 
газетных столбцов, отведённых изложению парламентских прении. В Австрии 
ни один уважающий себя человек не поставит своей кандидатуры в рейхсрат. 
В Венгрии только маньяки политиканства идут в палату депутатов. Во 
Франции очень много убеждённых республиканцев перешли в лагерь 
монархистов именно потому, что надеются установлением монархии ослабит 
зло парламентаризма. В России всё глубже растёт убеждение, что “игр в 
Думу" не должна более продолжаться, так как она бесцельна и не интересна. 
Даже в Англии, классической стране парламентаризма, раздаются голоса, что 
законы, издаваемые господствующей партией, соответствуют только интересам 
её избирателей, а не нуждам страны. В Америке также убедились, что 
парламент, главным образом, преследует свои личные выгоды и одним из 
главных шансов Рузвельта в избирательной кампании на пост президента 
является провозглашение им принципа: “управление народом при посредстве 
народа”. Всякий закон, всякое назначение ответственного должностного лица 
должны, по его мнению, получать одобрение всенародными голосованием, а не 
парламентскими депутатами”.

Причины столь всеобщего разочарования в парламентаризме “Kreuz-Zeitung" 
видит в том, что — 

"Вместо благороднейших, лучших людей страны, в парламент попадает самого 
среднего уровня интеллигентности толпа. Этих народных представителей, 
неспособных подняться над горизонтом местных интересов, влечёт к 
парламентской деятельности, главным образом, возможность повеселиться в 
столице и вдали от семьи.

Работают в каждой партии не более четырёх-пяти человек, которые и 
распределяют между собой все насущные, неизменно возвращающиеся проблемы 
и вопросы. Остальные же депутаты нисколько не интересуются делами 
государства, а занимаются исключительно собственными делишками.

Даже дебаты в парламенте показывают необыкновенное понижение уровня 
культуры депутатов. В любой газетной статье каждый вопрос разработан 
лучше и полнее, чем в речах депутатов.

Самые грубые казарменные шутки и остроты раздаются с кафедры рейхстага и 
вызывают вместо свиста смех непритязательных товарищей оратора. Понятно, 
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что в такое общество не желают идти люди, которые действительно могли бы 
принести пользу отечеству".

Необходимо, — говорит газета, — внести такие изменения в выборный закон, 
такой поправки к принципу решения государственных дел большинством, 
которые дали бы возможность относиться хотя бы с некоторым доверием к 
занятиям народных представителей. Иначе лучше прямо вернуться к 
самодержавию, даже — к абсолютизму”.

59.  Всё через народ, — ничего для народа! Стало быть, парламентаризм в 
апофеозе отнюдь не то, за что он себя выдаёт. Живя интригами и воспитывая 
шаббесгоев для расхищения народного достояния, а также для размножения 
бюрократии, он явно способствует её деспотизму, как вероломному 
обеспечению тирании кагала страхом, но буквально ничего, кроме погибели, 
не обещает ни самим арийским племенам, ни, тем паче, национальным 
представителям их государственной власти.

Где находится тайное международное правительство, во “Всемирном ли 
Еврейском Союзе”, верховный совет которого заседает и Париже, в иудео-
масонской ли “ложе-праматери, пребывающей в Лондоне, в чисто ли иудейском 
“Б'най Брифе” С.-А. С. Ш. или же, наконец, оно, как всего вероятнее, 
организовано сугубо сокровенно, самостоятельно и особо, — для нас 
безразлично.

Достаточно, что такое правительство состоит налицо и осмеливается 
посягать на государственное бытие России.

[ 1 ]
 Не мешает заметить, что в одном Нью-Йорке уже свыше миллиона евреев, 

а на местной бирже их подавляющее большинство. Посему, равно как по 
бессердечию и цинизму такого собачьего пира, трудно, кажется, 
сомневаться, какой национальности если не все, то многие из этих “дам 
высшего общества...”

[ 2 ] Такое “разъяснение” неубедительно. С этой точки зрения трудно 
уразуметь, почему запрещают продавать билеты гамбургской и др., а тем 
более — итальянской правительственной лотереи. Да и вообще непостижимо, 
каким образом остаётся беспомощным специальное учреждение для наблюдения 
за кредитными операциями даже когда оно само утверждает, как в данном 
случае, что его законные требования игнорируются, а учиняемые обществом 
проделки явно недобросовестны? Но и какова же наглость евреев!...
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Очерк борьбы арийцев с семитами

— “Les semites c'est l'ombre dans le tableau de la civilisation, le 
mauvais genie de la terre. 

— Tous leurs cadeaux sont des pestes!... ”
Gustave Tridon.

I. Расы отличаются друг от друга столь коренными, безусловными и 
неустранимыми признаками, что игнорировать их существование немыслимо. 
Устойчивость расовых типов, в свою очередь, настолько сильна и 
непоколебима, что перемена среды решительно бессильна нивелировать их 
наглядным тому доказательством служит в особенности еврейство. Согласно с 
этим недопустимо и какое-либо сомнение в принципиальном различии языков. 
Способы их образования в расах чужды взаимно. И если классификация 
сравнительной филологии ещё нуждается, быть может, в некотором 
пересмотре, то, без сомнения, при каких-либо условиях нельзя было бы 
оспаривать идею, что урало-алтайская, арийская и семитическая семьи 
языков проистекают из совершенно разных источников, Здесь несоизмеримо 
всё. Лексикология в этих областях лингвистики встречается с формами ясно 
характеризующимися врозь. Особливыми являются и самые моделирования 
голоса.

Разнообразия, сюда относящиеся, безграничны. Интонации рас запечатляются 
и на физической, и на моральной сторонах. В частности, исследования 
показывают, что тогда как одна часть человечества проводила жизнь в 
повозках, другая наоборот, знала только палатки. Иные племена питаются 
главным образом молочными продуктами, а другая, как в некоторых частях 
Китая и Кохинхины, совсем не употребляют в пищу молока, либо даже не доят 
коров, древние же ацтеки и вовсе не имели домашних животных. Но 
безотчётному наитию большинство людей сознавало, что Бог, создавший 
железо, рабства не хотел, а потому благороднейшею из профессий почитало 
звание воина. Однако, рядом с этим наблюдается не только у хамитов, 
отчасти и у семитов, но иногда и у монголов (в Китае), такой позор 
раболепия, когда из жажды торгашества на пути гибели Вавилова и Ниневии, 
в Гире и Сидоне, а затем в итальянских республиках средних веков военная 
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служба считалась напротив унизительной.

Язык есть отражение народного характера, а сходство языков -прямое 
доказательство единства происхождения. В этом отношении едва ли не самым 
знаменательным является ближайшее, кровное родство евреев с финикиянами. 
Они — родные братья и по языку, и по мировоззрению. С другой стороны, мы 
видим то, что, пребывая на низшей сравнительно с другими степени культуры 
и неизменно определяясь такими, между прочим, свойствами, что она готова 
есть всё вплоть до себе подобных, а самым отвратительным для европейца 
запахом наслаждаться, чёрная раса оказывается и в духовном родстве с 
наиболее нечистоплотной в нравственном отношении расой — семитической. 
Для наречий негритянских явно неуместно малейшее подозрение в какой бы то 
ни было связи с языками Индии и Европы; наоборот, усматриваются интимная 
близость, очевидное сходство с языками Ассирии, Иудеи, Ханаана и Ливии... 
Смешение этих рас даёт на островах Тихого океана самых гнусных дикарей 
или свирепых каннибалов, каковы папуасы Новой Гвинеи. Не помогает семитам 
и примесь алтайской крови. По Чемберлену, евреи, например, оказываются 
именно негро-монголо-семитами...

Белая раса, идеальными представителями которой по красоте должны быть 
почитаемы не древние греки, а родственные славянам сарматы, нигде в 
анналах человечества не замечается в состоянии дикости. Она, воистину, 
творец знания, цивилизации и прогресса, она по праву обладает Европой, 
откуда сыны Иуды теперь не прочь, однако, её вытеснить. Уже за XVIII 
веков до нашей эры, кельты сражались на берегах Гаронны (во Франции), а 
обитавшие некогда и по Гвадалквивиру славяне, без сомнения, живут в 
Европе свыше четырёх тысяч лет. Увы, против них-то больше всего и 
направлен современный гнёт иудаизма.

Раса есть основной фактор в социальных и государственных проблемах, 
бесплодны попытки закрывать перед этим глаза. Опасны и нередко гибельны 
мероприятия, для которых не она признаётся фундаментом. Бесцельны 
отговорки, что нет чистых рас, либо утопии, что смешение рас даст, 
наконец, единое человечество. На египетских пирамидах не трудно 
убедиться, прежде всего в неискоренимости еврейского типа.

II. Установив изложенное, хотя бы только в самых общих чертах, мы 
останавливаемся, как потому что не видим необходимости в дальнейшем 
анализе вопроса о расах, затронутого лишь попутно, так и в виду факта, 
что тема необъятна. Конечно, было бы вразумительнее, раскрывая ход 
событий, рационализировать их, т. е. устанавливать и их зависимость от 
совокупности производящих причин. Но такая задача не совместима с 
сегодняшними рамками.

Положение вещей таково, что чем более изыскания наши проникают в ночь 
прошедшего, тем сильнее сгущается мрак, самая почва исчезает, наконец, 
под ногами, разверзаясь в бездонную пропасть. Рано или поздно, а 
наступает заколдованный момент, когда наши взоры не различают уже ничего, 
кроме призраков и неясных теней. Истина насмехается над самыми крайними 
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усилиями историка, отступая всё дальше и глубже, пока не станет вовсе 
недосягаемой под охраной целых легионов басен и легенд, которых никакая 
научная артиллерия уже рассеять не в силах ... Таким образом, нам, по 
возможности, следует держаться реальной почвы, ибо только отсюда мыслимы 
практические выводы, а о них, разумеется, надо памятовать больше всего.

III. Бывая в Люцерне, нельзя не посетить диорамы Альп.

Зритель входит в совершенно тёмный зал и некоторое время остаётся во 
мраке. Внезапно поднимается занавес и сразу открывает восхитительную 
панораму гор и озёр, ледников и долин, уходящих в небеса снежных вершин, 
бесконечных лесов, диких утёсов, скал, глетчеров и пропастей, частью 
зияющих своими изуродованными краями, частью предательски занесённых 
снегом... Удивительные эффекты освещения дают попеременно картины утра, 
полудня и солнечного заката, а явление альпийских сумерек, мрачные и 
чудесные переливы розовато-багрового света, то, что у местных жителей 
называется “аль-пен-тлюн”, завершают странное и сильное впечатление...

Вдруг, вы опять в тёмном зале и опять со своими думами...

Но вот занавес взвивается снова, и перед вашими очарованными взорами 
проходят одна прекраснее другой, картины торжественной и дивной природы. 
Вот Монблан и Шамуни; вот Юнгфрау, Монтроза и Грос-Глёкнер; вот ещё целый 
ряд снеговых высот с неудобо запоминаемыми названиями; ещё далее — 
монастырь св. Бернарда, Интерлакен, Женевское озеро; нот упоительные 
пейзажи озера Четырёх кантонов; вот Риги и её Zahnrad-Bahn, a вот и гора 
Пилатус, окружённая таинственными и грозными средневековыми легендами... 
Ещё минута, и перед вами мертвенный Констанц с его пустынным боденским 
озером, этим “мёртвым морем” Швейцарии, как бы поныне отражающим скорбную 
эпопею Иоанна Гусса... Невольно приходят на ум величавые строфы Тараса 

Шевченко [ 
1 ]:

— “Кругом неправда и неволя.
Народ, замученный, мовчыт —  
А на апостольским престоле
Чернец годованый сыдыт;
Людскою кровию шинкуе [ 2 ]

И pau y наймы отдае...
О, Боже! Суд Твий правый всуе
И всуе царствие Твое!

Наконец, занавес падает в последний раз, и вы уходите в необыкновенном, 
мистическом и мечтательном настроении духа. Но уличный шум и суматоха 
обыденной жизни скоро возвращают вас из заоблачных высот в низменный мир 
действительности.

Нечто подобное должен испытывать единственный, по его мнению, зритель 
всемирной истории — “вечный жид”.
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Времена и поколения, народы и царства неожиданно появляются перед ними из 
мрака; растут, крепнут и расцветают; вянут, гибнут и рушатся, сменяя друг 
друга без перерыва, один он остаётся.. И у них бывал свой расцвет, свои 
полдень и закат; и они иногда блестали кровавым, медленно замирающим 
светом исторических сумерек... Но в роковую минуту занавес всё-таки 
падал, а еврей уходил продолжать своё дело, пока в мировой панораме не 
будет поставлена серия новых картин...

От одного спектакля до другого, при участии своих же сродников — иных 
семитов, он подчас изменял саму программу представления, держась, однако, 
подальше от закулисных электрических батарей.

Ниневия и Вавилон, Тир и Сидон, Иерусалим и Тивериада, Карфаген и Багдад, 
Севилья и Альгамбра, Гренада и Кордова, Лангедок, эта Иудея Франции, 
Венеция с её Шейлоком и Франкфурт на Майне с его улицей “Красного 
Щита” (“Rothschild”), колыбелью Ротшильдов, Новый Ханаан — Вена с 
подвластными ей, но преимуществу славянскими землями, а затем Варшава, 
Бердичев, Одесса и Вильна, — таковы названия главных “ложь”, откуда 
семиты, попеременно наблюдали всемирную трагикомедию, хотя далеко не 
всегда лишь в качестве зрителей...

О, нет! Как всякому известно, они не довольствовались пассивной ролью. 
Уходя за кулисы, они сеяли там ложь, предательство и нищету, как бы 
отнюдь не желая оставлять монополистов того примаса Венгрии, которому 
принадлежит известный “практический” рецепт: “Opportet facere Hungarian 
miseram, postea mendicam, deinde catholicam!”.

Ещё только добиваясь звания всемирного режиссёра, самые пронырливые из 
семитов — евреи мечтают и о независимой антрепризе.

В конечном же идеале они видят себя владельцами такой труппы актёров-
рабов, где лучшие балерины и примадонны шара земного будут наполнять 
гаремы социал-талмудистов; первые любовники станут евнухами сераля; 
благородные отцы и резонеры получат ливреи дворецких; первые и вторые 
комики поступят выездными лакеями, а вся прочая людская челядь пойдёт 
строить золотые пирамиды для возвеличения детей Иуды в роды родов...

IV. То, что мы наблюдаем теперь, печально, а нередко и ужасно. Но не в 
первый раз на сцене истории семитизм объявляет смертельную ненависть 
арийскому миру. Уже на заре жизни европейских народов, когда их праотцы 
пребывали ещё в Гинду-Куше и Парапа-мизе, — в легендарную эпоху Немврода 
и Семирамиды, когда чистые и светлые арийские племена созидали 
торжественный цикл Ведь и пели дивные гимны Авроре, они уже подвергались 
нападениям монголов или урало-алтайцев с С.-В. и семитов — с Ю.-З. Слабые 
численно, арийцы не выдерживали натиска врагов и распались на две ветви.

Одна направилась к берегам Инда и Ганга, спустилась в Индостан и 
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бесследно исчезла для другой на пятьдесят столетий. Когда евреи были ещё 
ордой полудикарей, бродивших в пустыне, у арийцев Индостана существовало 
уже несколько философских систем, а немного позже их гений открыл 
коренной принцип новейших изысканий в Европе — о единстве силы и материи. 
Свет арийского духа направился из Индостана на бесчисленные массы 
монголов и малайцев Азии, двинув их умственную и религиозную сферы. Между 
тем, для Европы лишь в восемнадцатом веке обнаружилось, что язык браминов 
и Будды, как и наставления благороднейшего из законодателей. Зороастра, 
относятся к санскриту — первоисточнику всех европейских языков, за 
исключением разве говора басков в Испании, равно как урало-алтайских 
наречий: венгров, турок и финнов с их мелкими подразделениями.

Другая ветвь, так либо иначе отбиваясь от развратных и жестоких семитов, 
понемногу оседала на пути в Сирии и Малой Азии, под именами аморреев и 
филистимлян, а также племен, заселивших Мизию, Карию, Лидию, Фригию, 
Пафлогонию и Понтус; вслед за тем, перешла Гелеспонт, проникла на 
Балканский полуостров, в Карпаты и частью на юг России, частью же 
поднялась по Дунаю в страны, впоследствии известные под названиями Дакии, 
Паннонии и Южной Германии, перешла Альпы и Пиринеи и распространилась до 
крайних пунктов Европы. Но в Элладе арийцы снова встретили семитов 
финикиян, а несколько позже на юге Италии и Сицилии — карфагенян. Каковы 
были впечатления этой встречи, мы видим уже в Одессе, где Гомер, назвав 
финикиянина-семита, прибавляет:

...“Обманщик коварный, злой кознодый, от которого много людей 
пострадало! ...”

Не то ли самое мы читаем о евреях в Библии?... — “И подали ему (Иосифу — 
кушанье) особо, и им (отцу и братьям Иосифа) особо, и египтянам, 
обедавшим с ним, особо, ибо египтяне не могут есть с евреями, потому что 
это мерзость для египтян” (Бытие, XLIII, 32). “По действию руки крепкой, 
он (фараон) даже выгонит их (евреев) из земли своей!” (Исх., VI, 1). В 
начале пребывания евреев, Иосиф, собрав у египтян хлеб про запас — на 
случай голода, отобрал затем у них, за их же хлеб, всё имущество, 
движимое и недвижимое, а жён и детей, да самих египтян обратил в рабство 
(Бытие, XLI, 37,49, и 56, и XLVII, 14-21). Наоборот, своих родственников 
он не только снабдил, за счет египтян же, всем хозяйственными 
обзаведением, но и поселил в лучшей части земли египетской (Бытие, XLVII, 
11 и 12). Конец своего кочевания в Египте евреи, сильно размножившись, 
ознаменовали тем, что выманили у туземцев драгоценные вещи и одежды, а в 
заключение бежали, оклеветав, наконец, собственного Иегову, будто он 
именно приказал им сделать это, — да ещё четырежды о содеянном повествуют 
(Бытие, XV, 14; Исх. III, 21 и 22; XI, 1-3 и XII, 35 и 36). И ушли евреи 
с большим имуществом (Бытие, XV, 14)!...

V. Кровью и слезами залиты летописи целых веков пребывания арийцев в 
Греции и Архипелаге. Мифы Тезея и Минотавра, как отражение горя и ужаса 
перед человеческими жертвоприношениями финикиян за счёт самого цвета 
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юношей и девушек Эллады, разбойнически похищаемых у семейного очага и 
сжигаемых заживо, дают ключ и к троянской войне.

Парис, морской пират по профессии, не только похитил Елену, но, как 
подобает истому семиту, обокрал её мужа, и ... бежал в Египет. 
Допрошенный и сбившийся в показаниях, он, по приказу фараона, был изгнан 
и снова ... бежал. Куда?... Ну, конечно, в тогдашний Бердичев (Сидон), а 
уже оттуда вернулся в Трою [ 3 ].

По окончании войны, Эней, принц троянский, куда в свою очередь направился 
прежде всего? Разумеется, в Карфаген (смотри Энеиду Виргилия).

Сводя итоги и сокрушая кровожадное гнездо жрецов Мелькарта (Молоха) и 
Дидоны, чем в особенности был поражён Сципион Африканский, в главном 
храме Карфагена?... Картиной, изображавшей троянского коня...

Среди указанных обстоятельств, невозможно допустить, чтобы из-за одного 
похищения Елены поднялась вся Греция, да ещё стала бы продолжать войну в 
течении десяти лет. Причины её лежали гораздо глубже и сводились к 
необходимости для эллинов свести, наконец, счёты с вероломными и 
жестокосердными варварами — семитами.

Если Троя не была Шкловом, Вильной или Бердичевым, то состояла вассалом 
царя ассирийского, и подобно Одессе, являлась городом семитизированным 
вообще [ 4 ]. А если евреи оказываются по крови и языку ближайшими 
родственниками финикиян, то по той ярой свирепости, которая главным 
образом характеризует семита, они могли конкурировать разве с 
ассирианами, евреи же, кстати, были выходцами из царства вавилоно-
ассирийского. Таким образом, троянская война должна, несомненно, быть 
рассматриваема, как дуэль, закончившаяся, к счастью, торжеством арийцев 
над семитами.

V. Что дело обстояло именно так, это подтверждается клятвой, принесённой 
пятьсот лет спустя, над могилами павших троянцев Ксерксом отомстить за их 
погибель. Не будучи прямо семитом, Ксеркс являлся, однако, представителем 
семитического Востока и союзником финикиян, которые со своей стороны, 
помогали ему в походе не Грецию. Знаменательно также, что по согласному 
свидетельству Юстина и Диодора Сицилийского, карфагеняне равным образом 
находились в союзе с персами.

Для блага человечества мировые сочетания уже в описываемый период 
развивались, однако, таким путём, что в тот самый день, когда греки 
оказались победителями при Саламине, карфагенская армия потерпела при 
Гимре поражение от Гиона Сиракузского.

VI. Не прошло за сим и двух столетий, как, двигаясь по закону 
исторической реакции на Восток, Александр Македонский, в свою очередь на 
могилах некогда осаждавших грозную Трою греков, поклялся прославить честь 
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их оружия вновь.

VII. Та самая политика в Ост-Индии и Европе, какая служит наглому и 
мрачному корыстолюбию Великобритании, истощая терпение народов и 
правосудие Немезиды, увлекала и карфагенян сеять смуты в Великой Греции, 
т. е. в Сицилии и Южной Италии. Отечество Ганнибала чуяло надвигавшуюся 
со стороны Рима грозу.

Отсюда — начало и конец Пунических войн.

Всемирно-историческое значение данного единоборства определялось не 
какими-либо иными, а именно этими, так сказать, “ультрафиолетовыми” 
мотивами. Зная семитов издавна, арийцы, предки римлян, были хорошо 
знакомы и с родственниками карфагенян, евреями ещё в отдалённые времена. 
По этому направлению, на ряду со сказанным выше, имеет особую ценность 
указание Тацита (Historiale, V), — “Dum Assyrios penos Medosque et Persas 
oriens fuit, dispectissima pars servientium” [ 5 ].

Всё это не помешало, тем не менее, факту, что некоторые евреи (солимы) 
принимали благосклонное участие в походе Ксеркса на Элладу. Такова же, 
впрочем, была роль сынов Иуды и на протяжении многих веков после Р. X., 
да и остаётся поныне. Отсюда понятна мысль германцев, выразившаяся в 
следующем изречении: Wenn die Christen miteinander raufen, — rnachen die 
Juden die Musik dazuf  [ 6 ].

Катон своим “praeterea censeo,— Carthagenem esse delendam” резюмировал 
самую жизненную задачу римской доблести и — всего будущего обоих 
полушарий.

Полагая предел гегемонии семитизма, как государственного принципа, 
уничтожение Карфагена обеспечивало не только дальнейшее развитие, а и 
самое существование арийской цивилизации, как антитезы рабовладения, 
предательства, ритуальной проституции и кровожадных злодеяний семитов. 
Подводя же итоги многовековой борьбы, сейчас рассматриваемой, Курциус 
приходит к следующему выводу: “Греция воспрянула только когда eй удалось 
ниспровергнуть тиранию семитизма финикийского, Рим заложил основы 
мирового владычества в войнах на жизнь и смерть, которые завершил победой 
над семитизмом карфагенским”.

Не могло быть вопроса о том, чтобы побеждённый должен исчезнуть с мировой 
сцены. Это было в равной мере очевидно и грекам, и римлянам. Но для них 
не существовало другого выхода.

Наиболее законченное выражение карфагенского типа представлял, как 
известно, Ганнибал. Так вот что свидетельствует о нём Тит Ливий: 
“Inhumana crudelitas; perfidia plusquam punica; nihil veri, nihil sancti; 

nullum jusjurandum; nullus deum metus, et nulla religio!...” [ 7 ].
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В уровень с этим может идти разве бесцеремонный отзыв английского 
премьера Виллиама Питта, что Великобритания “не просуществовала бы и трёх 
недель, если бы только две недели она захотела быть справедливой”. Tout 
prendre, rein jamais rendre et encore pretendre — таков её основной девиз.

Верно заметил Гейне, что “океан давно поглотил бы этот отвратительный 
остров, если бы не боялся, что его стошнит”.

А что в вопросе данного рода Гейне мог быть экспертом, это доказывается 
хотя бы заявлением иудейского банкира Миреса, который, находясь в 1860 г. 
во Франции, на скамье подсудимых, не постеснялся, однако, бросить своим 
“согражданам” — французам такое предостережение: “Si, dans cinquante ans, 
vous ne nous avez pas pendus, il ne vous restera plus de quoi acheter la 
corde pour le faire!...” [ 8 ].

При таких условиях, оставляя даже в стороне легендарное сказание о 
кровном родстве бриттов с карфагенянами либо с евреями, мы не можем не 
утвердить за Альбионом титула “Новый Карфаген”. Отождествив свои интересы 
с замыслами всемирного кагала, а через масонство посевая измену и анархию 
в других государствах, независимо от губительной для них деятельности 
самого иудаизма, Великобритания, без сомнения, заслуживает и нового 
Катона.

Он и появился, но его не сумели оценить!...

Действительно, наряду с Катоном древним, в праве стать только Наполеон!. 
Лишь эти два государственных человека понимали роковой смысл дуэли между 
арийским и семитическим принципами. И если анархические учения не 
достигли расцвета в римском государстве, то, надо думать, именно потому, 
что Карфаген перестал существовать. Во всяком случае, если европа столь 
очевидно угрожается ныне социальной революцией, а мероприятия 
оздоровления не достигают цели, то одной из важнейших тому причин служит 
безнаказанность как внешней, так и внутренней политики британцев. 
Чрезвычайно вразумителен, хотя многим до сих пор неведом, а ожидовелой 
прессой тщательно замалчивается, несомненный факт, что кровавый натиск 
“великой революции” совершенно не коснулся иудейской религии. Злоба и 
ненависть натравливаемых просвещёнными мореплавателями “освободителей”, 
исключительно, неизменно и повсеместно, устремляется только против 
христианства.

Под лицемерной маской палладинов свободы, они сознательно занимаются 
пристанодержательством в интересах как своей собственной безопасности, 
так и неодолимой угрозы другим народам.

Вот что говорил, ещё четверть века назад, русскому нигилисту “Степняку” 
начальник лондонской полиции:
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— “Я отлично знаю, кто вы такой и каковы ваши товарищи. Но поймите, что 
Англия оказывает революционерам и анархистам гостеприимство лишь на 
известных условиях. Если мы даём вам убежище, то вовсе не потому, что 
преклоняемся перед вашими злодеяниями. У Англии есть священная для неё 
королевская семья и правительство, которое мы чтим. И вот, мы полагаем, 
что обеспечиваем лицам королевской крови и другим представителям власти 
ещё большую безопасность, разрешая иностранным политическим преступникам, 
гонимым у себя на родине, приют на английской почве. С этими иностранцами 
мы заключаем, так сказать, договор, который они обязаны свято чтить. 
Посему первая брошенная ими бомба, первый выстрел из револьвера, первый 
удар ножом по отношению к какому бы то ни было представителю нашей власти 
заставят нас немедленно отказать чужеземным анархистам в гостеприимстве. 
Договор будет сейчас же нами разрушен, и всех вас мы выгоним из Англии 
туда, где вас поджидают гильотины, расстрелы и виселицы!...”

Увы, насмешка судьбы-мачехи такова, что не имея ни одного солдата, Катон 
мог предначертать участь Карфагена, а умирая на острове Св. Елены, 
Наполеон только в рыданиях “мама Лэтиция, о, мама Лэтиция!” постиг, 
наконец, чего стоят миллионные армии пред капиталами английского банка...

Правда были в древнем Риме неустрашимые люди. Консул Линий Клавдий не 
дрогнул пред гением карфагенского полководца Гамилькара Барки. Гнэй 
Лутаций Катулл уничтожил карфагенский флот ещё в первую пуническую войну. 
Консулы Клавдий Нерон и Марк Ливии разбили наголову армию Газдрубала. 
Публий Корнелий Сципион Африканский похоронил в Заме саму Ганнибалову 
славу, а в апофеозе уничтожил и Карфаген.

Если бы мы, русские, вовремя уразумели мысль Наполеона и не оказались 
английскими наёмниками в 1809-1815 гг., то муза Клио, без сомнения, не 
занесла бы на свои страницы ни пожара Москвы, ни ужасов Севастополя, ни 
срама на берлинском конгрессе, ни позора у Цусимы и Мукдена...

Сделав для полноты картины указанное сейчас отступление, мы в дальнейшем 
обязаны вернуться к порядку хронологии событий.

VIII. На пути из глубины времён к мраку Средних веков, мы с изумлением 
встречаем ту величественную эпоху, когда по чудному выражению Садлюстия, 
капитолийский орёл парил над вселенной, распределяя в ней скипетры и 
порфиры. Вслед за исчезновением царства вавилоно-ассирийского и по 
уничтожении Тира Александром Великим, а Карфагена — Сципионом 
Африканским, Иудея предстала взорам римлян, как единственное для них ещё 
заметное олицетворение семитической расы. К несчастью, Рим сделал промах, 
результаты которого отражаются и сегодня, особенно в России. Иудея 
казалась ничтожеством, и Рим опоздал разгромить её, когда сообразил в чём 
дело, то сыны Иуды уже проникли в самые стены вечного города и успели 
отравить его государственный организм.

Бесспорно, Рим был слишком терпелив по отношении к евреям и не по их 
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заслугам многомилостив. Между тем, опасности, которыми грозит еврейство, 
не были тайной и для римского народа. Нельзя объяснить иначе горделивое 
восклицание Тацита: “Romanorum primus, Сп. Pompejm Judaeos dornuit 
templumque, jure victoriae, ingressus esf!...” [ 9 ].

Это не мешало, впрочем, успехам иудейского пронырства. Всего через 
несколько десятков лет мы видим евреев как в придворных званиях, так и 
среди преторианцев. С другой стороны, захватив откуп податей чуть ли не 
на всём пространстве империи, сыны Иуды стали управлять даже 
дипломатической частью в Риме. Это не исключало, разумеется, для них 
возможности завладеть и дипломатией государства парфян, опасных врагов 
самого Рима. Во времена же Нерона и Юлия Цезаря сыны Иуды открыто 
забавлялись судьбами вселенной. Не встречая должных ограничений, хотя по 
своему обыкновению действовали исключительно “ради славы Израиля”, они 
успели захватить, в Риме себе на злорадство, а гоям на гибель и властное 
положение вообще. Частью — в качестве банкиров либо агентов по откупам и 
подрядам всаднического сословия в провинциях; частью, в роли обладателей 
халдейских тайн, волхвования и чернокнижия; частью, как факторы и 
сводники; наконец, частью, в звании политиканов, оркестрирующих выборы и 
народные голосования, евреи влияли на римскую аристократию и сильных мира 
сего. Беспорядки же на самом форуме Рима, равно как восстания рабов 
Сицилии и Италии, происходившие нередко по подстрекательству тех же 
евреев, убеждают, что им не чужды были и низшие классы населения. 
Жонглирование либеральными и анархическими идеями приносило сынам Иуды и 
тогда уже не меньше выгод, чем интендантские гешефты, спаивание народа в 
кабаках, ростовщичество и публичный разврат...

С другой стороны, разбои в Палестине и организованные шайки тайных убийц 
вроде тех, какими располагали рабби Бен-Акиба или лже-мессия Бар-Кохеба, 
переполняли чашу римского терпения помимо всего указанного выше. 
Непрестанные же революции в Иерусалиме, потрясавшие самые основы империи 
и вызывавшие иногда напряжение лучших её сил, достаточно мотивируют 
приказ по армии, отданы и Титом. Мудрено ли, что по окончании осады 
Иерусалима (70-71 гг. после Р. X.), стоившей римлянам чрезвычайных жертв 
и страшных усилий, этот великий полководец, хотя и очарованный прелестями 
еврейской же принцессы Береники, не мог не воздать своим войскам 
справедливости, говоря: <Вы победили самый бесстыдный, мятежный и 
коварный народ!”...

Таким образом, ясно, почему ещё император Август отнёсся к своему 
племяннику Кайю с похвалой за то, что, проезжая Иудею, тот воздержался от 
паломничества в иерусалимский храм. “Cajuin nerotein, quod Itidaem 
praetervehens apud Hieroviliniiain поп suplicasset, laudarit" (Светоний — 
Octaviiis Caesar Augustus. XCIll). Да и странно было бы иное. Ведь уже в 
те времена о революционном дерзновении евреев кричали, что называемся, и 
воробьи на крышах. Ювенал (саm XIV) не даром говорит: “Romanas antem 
soliti coniemnere leiys, Jiidtiicuni ediscunt et servant ac metuunt 

jus!...” [ 10 ].
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“Чувство человеколюбия возмещается”, утверждает со своей стороны 

глубоковдумчивый Гиббон [ 11 ], “в особенности при чтении рассказов об 
омерзительных жестокостях, совершенных евреями в городах Египта, Кипра и 
Кирены (во втором столетии по Р. X.), где, под видом дружбы, они, 
предательским образом., употребили во зло доверие туземных жителей, 
отчего мы и склонны одобрять римские легионы, сурово отомстившие расе 
фанатиков, которая вследствие своих варварских и легкомысленных 
предрассудков, стала непримиримым врагом не одного римского 
правительства, а и всего человеческого рода. В Кирене, они умертвили 
220.000, на Кипре — 240.000 греков-христиан, в Египте же — огромное число 
жителей. Многие из жертв были распиливаемы надвое, согласно с 
прецедентом, который был санкционирован примером Давида. Победоносные 
иудеи пожирали мясо несчастных, лизали их кровь и опоясывали себя их 
внутренностями!...”

"Сооружая гекатомбы из черепов, сыны иуды танцевали dance macabre вокруг”.

Возможно ли удивляться, что, по свидетельству Ренана (см. его 
“Антихрист”), на них стали, наконец, охотиться, как на хищных зверей?!...

В эту же, должно быть, пору сложилось у римлян и общее заключение: 
“Infandum Israel scelus audet, morte piandum” [ 12 ].

Но что всего знаменательнее — “избранный народ” рассчитывал обмануть 
римлян и под предлогом преследования христиан надеялся усыпить 
бдительность римских властей с целью разлить огонь революции на огромном 
пространстве и в роковом, всеобщем крушении достигнуть независимости 
Иудеи...

Впрочем, тогда ещё не было “освободительной” прессы, и кагал отнюдь не 
располагал нынешними средствами возводить свои злодеяния в “торжество 
культуры”, а тем паче не имел возможности обращать себя в предмет 
идеального поклонения для “сознательных пролетариев”...

В свою очередь, император Адриан не оставил жидов без наказания. В период 
подавления бунта (132-135 гг. но Р. X.), около 600.000 погибло их от меча 
и сверх того бесчисленное множество от голода, болезней и пожаров. Пять 
евреев за одну свинью продавались в рабство на ярмарке... под дубом 
Маврийским. Независимо от сего, они были лишены всех прав состояния и 
окончательно изгнаны из Палестины. Самое название Иерусалима было 
уничтожено и заменено новым — “Aelia Capitolina”, a сынам Иуды запрещено 
приближаться под страхом смерти.

Правда, что универсальные иудейские средства, интриги, пролазничество, 
женщины и подкуп, открыли “угнетённому племени” к временам императора 
Юстиниана пути вновь заручиться некоторой долей прав в Византии и при том 
настолько, что в его кодексе появился даже особый отдел — “De Judaes”. 
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Тем не менее, Юстиниан повелел: “Honore tamen jruantur nullo, sed sint in 
turpitudine fortunae, in qua et animam esse volunt” [ 13 ].

Таково веление рока, неизменно тяготеющее над членами “избранного народа”.

Они не способны переносить счастья и за неистовства в гордыне своей 
ниспровергаются с пьедестала самой судьбой.

Римский народ и раньше и после Пунических войн достаточно ознакомился с 
евреями, а римский сенат пребывал на недосягаемой высоте государственной 
мудрости. С другой стороны, могучий авторитет Тацита, как историка и 
мыслителя, равным образом недоступен порицаниям. Посему надлежит принять 
к сведению и вразумляющее свидетельство знаменитого бытописателя от имени 
древнего Рима о евреях.

— “Еврейский культ нелеп и мрачен, — у них все то нечестиво, что для нас 
священно, и наоборот, дозволено среди них то, что у нас преступно. Ибо 
негоднейшие люди, презрев отечественную религию, приносили сюда (в 
Иерусалим) дань и пожертвования. Вследствие сем, могущество евреев 
возрастало, как и путём того, что у них несокрушимое друг к другу доверие 
и безотлагательное сострадание, но зато и вражеская ненависть ко всем 
остальным людям. С ними евреи не разделяют ни стола ни ложа. Будучи 
отродьем, в высшей степени преданным сладострастию, они воздерживаются от 
сношений с иноплеменницами, а между собою у них нет ничего 
недозволенного. Они установили обрезание детородных частей, чтобы 
распознаваться взаимно по этой особенности. Переходящие в их веру 
злоупотребляют собой тем же способом и ничему не научаются раньше, как 
презирать богов, отказываться от отечества, ни во что не ставить своих 
родителей, детей, братьев. При всём этом евреи главным образом заботятся 
о размножении собственного племени”.

IX. Не взирая на сие изложенное, Израиль, как и в наши дни процветал. Ещё 
в Риме он изловчился создать столь золотое для себя время, что, по 
удостоверению Моммзена, проконсулы и пропреторы провинций вынуждены были 
нежно обращаться даже с местными израильтянами, если по истечении срока 
службы не хотели вместо награды или триумфа, удостоиться кошачьего 
концерта, а то и уголовного суда. Евреи не дремали, как они, впрочем, и 
вообще не забывают “помогать своему счастью”. Независимо от сего, 
сохраняя во все времена потаённое собственное правительство, они и много 
позже войны Помпея в Палестине продолжали рассматривать Иерусалимский 
храм, как свой международный банк, куда из Италии и провинций свозили 
награбленное золото.

“Quum aurum judaeorum nomine, quotannis ex Italia et ex omnibus 
provinciis Hierosolyma exportari soleret”, — говорит Цицерон в речи 
Флакка.

Пропреторы и проконсулы не осмеливались возражать, хотя, конечно, 
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понимали опасности, угрожающие римскому государству через скопление 
золота в центральной кассе иудеев. Только один префект Каппадокии Валерий 
Флакк решил хотя-бы своим евреям запретить вывоз золота. По своему 
обыкновению, еврейство не осталось “неблагодарным” и, купив тогдашнего 
Зола по имени Лелия, предъявило Флакку ряд позорнейших обвинений. 
Согласно иудейскому же патентованному рецепту предполагалось запятнать 
Флакка такой скверной, чтобы его уже никто отмыть не мог. С этой целью 
евреи снабдили Лелия ложными свидетелями и фальшивыми документами, а в 
заключение, собравшись на форуме, принялись чинить столь наглые скандалы 
и гвалт, что подсудимому, казалось, не было спасения...

Тем не менее, сыны Иуды просчитались: между ними и Флакком стал Цицерон. 
Упрекая Лелия, что он только из-за еврейских денег пришёл сюда и лишь 
ради еврейского золота старается, Цицерон говорил ему также: “Тебе ли не 
знать, как тяжела у них рука, каково единство и чего это стоит в наших 
народных собраниях?!.”

Обращаясь же к суду, оратор воскликнул: “Если когда-нибудь республика 
встречала необходимость взывать к мудрости и просвещению, к достоинству и 
прозорливости судей, то о них сегодня, да, именно сегодня, умоляет 
она...!”.

Переходя, наконец, к общей политике евреев, Цицерон в заключительных 
аккордах речи, где он был таким мастером, указал следующее:

“Ещё когда Иерусалим был независим, а евреи держали себя тихо, и тогда 
уже священные у них жертвоприношения были отвратительны для блеска нашей 
державы, величия нашего имени и учреждения наших предков. Насколько же 
стало это невыносимым теперь, когда подняв против нас оружие, упомянутый 
народец раскрыл свои понятия о нашем могуществе и когда, благодаря 
милости бессмертных богов, мы его сокрушили, разогнали и обратили в 
рабство?!...”.

Флакк был оправдан.

Тем не менее, его эпизод показывает, какая участь грозит даже высшему 
администратору и в мировом государстве, если он осмелится стать евреям 
поперёк дороги. Не у всякого бывает защитником Цицерон, а дабы не 
сомневаться в последствиях рассеивания еврейства по римской империи, 
надлежит иметь в виду, что гибель Рима, как мировой державы, 
обуславливается, да ещё в весьма не малой степени, именно тлетворным 
влиянием сынов Иуды на римский дух и его вековые устои.

“Тит совершил глупейший исторический промах”, — справедливо замечает 
Марр, — “частью потащив и евреев за собою в римский Иерусалим, частью 

рассеяв их насильственно” [ 14 ].
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Много раньше, сознавали это и на себе испытывали сами римляне. Их поэт 
начала пятого века по Р. X. — Клавдий рутилий Наматиан несколько лет 
служил в Риме градоначальником и, стало быть, видел евреев насквозь, 
когда пришёл к следующему убеждению: “О, если бы оружие Помпеи и 
могущество Тита никогда не разрушали Иудеи! Вырезанные язвы чумы 
распространяются шире, и побеждённая нация гнетёт своих победителей...”

Ренан же, в свою очередь утверждает, что “повсюду, где еврейство 
добивалось господства, там жизнь аборигенов становилась невыносимой”.

Не излишне поразмыслить об этом всякому, кто уничтожение черты еврейской 
оседлости затевает ... “во имя блага России”.

X. Подводя же итог сказанному, нельзя в заключение не принять к сведению 
и вывода, к которому, по данным истории, логически пришёл профессор и 
одно время министр народного просвещения Зенгер в своей речи: Еврейский 
вопрос в Риме [ 15 ]:

“Если недостатки римского провинциального управления республиканской 
эпохи были в самом деле вопиющими, то столь же несомненны и грандиозны 
результаты, достигнутые благодаря существенным улучшениям, которые в эту 
отрасль администрации были внесены империей. С учреждением принципата, 
водворяются периоды постепенно усиливающегося в течение 200 лет 
процветания Галлии и Испании, Греции, Малой Азии и Сирии, Египта и бывшей 
Карфагенской территории. Запад быстро и прочно латинизируется. Греко-
Восточный мир пользуется обильными привилегиями. Всюду господствует мир и 
порядок; всюду растут благосостояние и довольство римским правительством; 
всюду последнее свою задачу поняло, стало быть, правильно и выполнило её 
искусно.

Только в одной стране все усилия Рима ввести целесообразный режим 
оказались неуспешными, только с одним народом справиться нормальными 
способами римлянам не удалось. Этой страной была Палестина, — этим 
народом были евреи.

На евреях Рим перепробовал чуть ли не все мыслимые, международные и 
правительственные отношения — от дружественного нейтралитета до грубого 
милитаризма и, в конце концов, был, однако, приведён к убеждению в 
необходимости разрушить Иерусалим и выселить жителей из их родины.

Иными словами, вековой опыт и природная политическая мудрость не 
подсказали римлянам другого решения иудейского вопроса, чем то, к 
которому некогда вынуждены были прибегнуть Салмонассар и Навуходоноссор”.

XI. Не успело римское государство сойти со сцены, как в Аравии появился 
Магомет. Сам лично и через своих преемников он за полстолетия отхватил на 
земном шаре такой кусок, каким никогда не владел Рим. Снова 
разбушевавшиеся волны семитизма залили переднюю Азию, весь север Африки, 
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как и чудные берега Средиземного моря, хлынули через мавров и при 
благосклонном участии евреев в Испанию, а затем и во Францию. Дурно 
кончилось бы это для Западной Европы, если бы Карл Мартелл в кровавой 
битве между Туром и Пуатье не преградили Исламу дороги. Тем не менее, как 
в прежние века народы Запада взывали к небесам о спасении от ярости 
норманнов, так и теперь пришлось воссылать новые мольбы о защите от 
варварства саррацин. Морские же разбои продолжались ещё долгое время 
спустя, да и сейчас гнездо их в Марокко не сполна искоренено [ 16 ].

XII. Как только закончился прилив фанатиков Корана, так в Европе 
наступило обратное и, в свою очередь, стихийное явление — Крестовые 
походы. Многое перетерпели евреи в этот период, но и не мало успели 
нажить они от христиан, массами стремившихся в Палестину.

“Во время первого похода Перта Пустынника, — повествует Виктор Гюго, — 
крестоносцы, увлекаясь религиозным рвением, дали обет истребить всех 
жидов, каких встретят на своём пути, и они его исполнили. Но этот обет 
был лишь возмездием за ханаанские убийства, проделанные самими евреями. 
Суарец справедливо замечает, что иудеи вырезали своих соседей во имя 
благочестия, которое было понято ими хорошо, тогда как крестоносцы 
истребляли евреев во имя того же благочестия, но понятого дурно”.

Намечая лишь основные моменты указанного хода событий, мы не можем 
касаться дальнейших подробностей эпохи Крестовых походов. Заметим разве, 
что она была косвенною причиной появления турок в Европе.

Вдумываясь же в роль евреев на пути изучаемой борьбы за период Средних 
веков вообще, нельзя не заметить, что: а) если греко-римский мир 
наткнулся на ничтожное, по-видимому, еврейство, так сказать, неожиданно и 
был вынуждаем иметь с ним дело лишь в значительной мере случайно, то для 
Рима католического, равно как для преемницы Востока, Византии, с народами 
и государствами, к ним тяготевшими, уже явилась необходимость считаться с 
“избранным племенем”, как с фактором, проникшим в самую Европу, 
реагирующим постоянно и отнюдь немаловажным, и б) наблюдение ярко 
свидетельствует, что связанные с деятельностью всемирного кагала 
политические, финансовые, религиозные и социальные проблемы, волнующие 
современное население Европы и его колоний, зарождались, а, в большинстве 
восприяли и развитие ещё в Средние века.

Таким образом, данная эпоха раскрывается с интересующей нас стороны, как 
сцена, заслуживающая особого внимания — именно в качестве ближайшего 
источника нынешних мероприятий иудейских.

XIII. Сообразно с этим, мы и попытаемся рассмотреть условия, её 
окружавшие.

Рыцарское благородство и сердечная простота — такие понятия, которые для 
евреев непостижимы и не встречаются в их среде. Раса, кровь, текущая в 
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жилах сынов Иуды, противится всему, что мы, арийцы, признаём долгом чести 
и великодушия. Уже в древнем мире и ещё за период дохристианский не было 
ни одного классического автора, греческого или латинского, который 
отзывался бы о евреях без гнева и отвращения, и, что всего замечательнее, 
это взгляд совпадал с отзывами о себе, идущими от самих же евреев.

В книге Эсфирь (III, 8-13), мы, например, читаем: “Отличающийся у нас 
мудростью”, — говорит о своём указе персидский царь Ахашферош (вероятно, 
Артаксеркс-Лонгиман, с 465 по 425 гг. до Р. X.), “доказавший твёрдую 
верность и получивший вторую честь по царе, Аман, объяснял, что есть один 
народ — иудеи, разбросанный и рассеянный по всем областям царства твоего. 
Законы иудеев отличны от законов всех народов, а твоих законов они не 
выполняют, и царю не следует так оставлять их. В племенах вселенной, 
замешался один народ, по законам своим противный всякому пароду, 
постоянно пренебрегающий царскими повелениями, дабы не могло устроиться 
совершаемое нами соуправление. Только этот народ всегда противится 
всякому человеку, ведёт образ жизни, чуждый законам и, противясь нашим 
действиям, совершает величайшие злодеяния, дабы царство наше не достигло 
благосостояния”. Хотя изложенное было удостоверено в V столетии до Р. X., 
однако, и сегодня нельзя было бы сказать ничего другого. Ужасы 
неистовства еврейского вслед за Высочайшим указом 17-го октября 1905 года 
достаточно поучительны, как сами по себе, так и в виду не только полной 
безнаказанности, а и невиданного никогда раньше бунта евреев на всём 
пространстве России, т. е. страны во много раз большей, чем древняя 
Персия. Этого мало. Уголовному преследованию подвергались и, под 
иудейским гнётом встретили, как известно, беспримерную, в свою очередь, 
стачку адвокатуры, рассчитанную на лишение их даже права защиты, именно 
русские люди, не стерпевшие продерзностных оскорблений, кагалом воочию 
наносимых, и двинувшиеся на спасение родины, которой “угнетённое племя”, 
в самоослеплении бешенства угрожало гибелью.

Нечто весьма сходное и по этому направлению, увы, с поразительной 
аналогией происходило ещё в отдалённые времена Ахашфе-роша. При его дворе 
шла, очевидно, борьба между греческим и еврейским влиянием. Чем же 
отвечали Мардохей и соплеменники его на царский указ?.. При содействии 
Эсфири, они мучительски убили Амана и десять его сыновей, равно как 
триста его родных и близких, а затем вновь пятьсот человек, и это в одном 
лишь престольном городе Сузах. Но у евреев “желчь раздавленная”, а 
гордыня и злоба неутолимы. Не ограничиваясь содеянным в столице и 
ссылаясь на разрешение явно обезумевшего Артаксеркса, сыны Иуды 
обратились к убийствам во всех 127 областях Персии, “от Индии до 
Эфиопии”, при чём истребили всех “сильных” в народе и области. Итого 
75.000 человек (Эсфирь, VII, 4-17; IX, 5-16). В заключение, евреи нагнали 
холоду на самих “исполнителей дел царских, областеначальников и сатрапов, 
ибо Мардохей поднимался всё выше и выше” (Эсф., IX, 3 и 4). Напал страх 
на все народы страны, так что от испуга многие из них сами сделались 
иудеями (Эсфирь, VIII, 17; IX, 2). “И во всякой области, и во всяком 
городе, и во всяком месте, куда только доходило повеление царя и указ 
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его, была радость иудеев и веселье, пиршество и праздничный 
день!...” (Эсфирь, VIII, 17).

Так обстояли дела иудейские среди потоков крови, “угнетённым племенем” 
только что пролитых. Расправившись же с туземцами, евреи устроили и 
нарочитое торжество — сперва опять в Сузах, а затем и на всём 
пространстве персидской монархии. “Мардохей же стал вторым по царе 
Артаксерксе, великим у иудеев и любимым у многих братьев своих, ибо искал 
добра народу своему и говорил во благо племени своего” (Эсфирь, X, 3). А 
дабы и впредь знаменовать свою победу во все времена и повсюду, сыны иуды 
по распоряжению Мардохея установили самый весёлый из своих праздников — 
“Пурим” (от слова “пурь” — жребий, который кидал Аман, гадая, когда-бы 
уничтожить евреев). Являясь, так сказать, аккумулятором надменности и 
бессердечия, лицемерия и мстительности евреев, эта кагальная масленица до 
наших дней хранит и питает гордыню “избранного народа”, славословит его 
циническую тиранию, а в новых поколениях Израиля готовить тягчайшие 
опасности как для обыденных, так, в особенности, для наиболее “сильных” 
гоев. О таком положении вещей не мешает памятовать вне еврейства и 
“сознательным пролетариям”, и “свободомыслящим” законодателям...

Дело вовсе, конечно, не меняется от того, что, не взирая на столь 
благочестивые подвиги Мардохея и Эсфири, ни о ком из них, ни даже о самом 
“Пуриме”, непосредственные их современники, Эздра и Ноемия, ни одним 
словом не упоминают.

“Пурим” — праздник переносный и сообразован с иудейской пасхой. Падая на 
февраль либо на март, он в 1912 году приходится на 19 и 20 февраля и, без 
сомнения, на ряду с всевозможными прецедентами, всецело заменит для сынов 
Иуды и наш юбилей отечественной войны, даже в самой Москве...

Вглядываясь же в значение “Пурима” на театре истории, нельзя отрешиться и 
от мыслей, которые образом действий евреев были внушены, например, уже 
египетскому царю Птоломею-Филопатру (ум. в 204 до Р. X.). Видя, как эти 
негодные люди, никогда не оставляющие своего безумия, противятся даже 
царям — своим благодетелям и не хотят исполнять ничего справедливого, как 
напыщенные своей древней гордостью и по сродному себе злонравию, они 
отвергают доброе и склоняются к худому, как гласно и тайно они с крайней 
жестокостью преследуют всякого из своей среды, кто дерзнёт посягнуть на 
их хищный эгоизм, — Птолемей не мог, действительно, не опасаться, что в 
случае новой смуты или войны, неприязненные замыслы евреев проявятся 
открыто и что в лице этих нечестивцев, как он их называл, египтянам 
доведётся встретить предателей и свирепых врагов (3 кн. Макк., Ill, 11-14 
и 16-19; VII, 10, 12, 13, 18 и 19). На что, казалось бы, при этих 
условиях могло рассчитывать еврейство у Птоломея-Филопатра?.. Тем не 
менее, мы видим, что как в III столетии, так и в XVII веке до Р. X. (при 
Иосифе), сыны Иуды приобрели в Египте большие, чем прежде силу и славу и 
сделались “страшными для врагов своих” (3 кн. Макк., VII, 18). Возможно 
ли в виду изложенного, удивляться, что и по поводу осады Иерусалима 
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Антиохом VII Сидским (144-130 гг. до Р. X.), предпринятой с целью пресечь 
наконец, непрерывные восстания евреев, мы в постановлении 
государственного совета Антиохии читаем буквально то же, что за несколько 
столетий раньше уже было констатировано в указе Артаксеркса-Лонгимана 
[ 17 ].

В полной гармонии с изложенным раскрываются неизменно другие данные 
истории.

“В какую бы страну ни пришли евреи, они, как своё наследство, приносят и 

ненависть к роду человеческому [ 18 ]”. С своей стороны, историк и географ 
1 века по Р. X., Страбон удостоверяет — “иудеи захватили все города, и 
трудно назвать место на земле, где бы этого племени не было, или, лучше 
сказать, которым оно не завладело бы”...

И господство евреев страшно!

XIV. На всемирной сцене мы по любому направлению видим факты того же 
рода. Приводя их лишь в мере надобности и не предполагая забывать о них 
Далее, мы для полноты картины считаем достаточным остановиться здесь 
только ещё на двух следующих.

“Наступил 615 год после Р. Х., — говорит Амедей Тьерри. -Этот год был 
предуказан магометанами-персами, как последний для христиан на всём 
пространстве Палестины. В конце мая под начальством румизана по прозванию 
Шархавбара, т. е. , королевского вепря, -генерала способного, но 
бесчеловечного, союзника армянского царя Хозроя, грозная армия двинулась 
на Галилею и пронеслась по обоим берегам Иордана ... , не оставляя 
ничего, кроме залипших кровью развалин. Между тем, в названных местах 
теснилось значительное население, освещённое, проповедью Евангелия... 
Вслед за разговором и уничтожением домов огнём и мечем, скованные друг с 
другом толпы жителей были, под бичом персов, влачимы, как переселенцы в 
отправленные миазмами болота Тигра и Евфрата... И вот, с мешками, 
наполненными золотом, иудейские купцы целыми шайками, начали толпиться за 
“победоносной” армией Шархавбара, скупая всё, что могли из массы пленных. 
Не для того, чтобы спасать их, о нет, а чтобы вырезать поголовно. При 
этом евреи старательно выбирали людей, имеющих особое значение (вспомнить 
о 75.000 “сильных”, истреблённых при Мардохее): городских судей и других 
должностных лиц, красивых и богатых женщин, прежде же всего — монахинь и 
священников. Деньги, уплачиваемые персидским солдатам за растерзываемых 
христиан, поступали из раскладочного сбора, которым были облагаемы все 
евреи пропорционально состоянию каждого, ибо эти страшные злодеяния, по 
обыкновению, рассматривались еврейством, как дело богоугодное. Таким 
образом, погибло свыше 90.000 христиан!...”

Помянутая раскладка есть руководящее правило у сынов Иуды для подкупа 
высших и низших властей, а затем и вообще ради целей Израиля. В 
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частности, установлено, что вооруженное восстание в Москве, как и метание 
бомб, наравне с другими заслугами “русской” революции, являясь 
предприятием ad majorem Israeli gloram, требовало больших денег. Одних же 
экспроприации не могло быть достаточно. Ясно, что расходы всемирного 
кагала, правда, лишь временно — до взыскания обратно с нас же, гоев, были 
оплачиваемы именно “раскладочными сборами”.

Как бы подводя итог сказанному, хотя и в замаскированной, разумеется, 
форме, основатель сионизма Герцль повествует: “Еврейские переселенцы 
заносят в страну и антисемитизм. Прилив иммигрирующих евреев и неуклонное 
движение вверх туземных евреев, как класса, совместно производят 
могущественное действие. После кратких периодов терпимости, вражда против 
нас снова просыпается. Наше благосостояние, очевидно, содержит нечто 
раздражающее. Народы, среди которых живут евреи, все вместе и каждый в 
отдельности — явные или скрытые антисемиты. Усиливаясь с каждым днём, 
антисемитизм растёт и должен расти, так как причины его не могут быть 
уничтожены.” Признавая это, Герцль не договаривает. А и ему не худо бы 
привести на справку, что, неуклонно стремясь к владычеству и сообразно с 
этим переходя на сторону сильного, “угнетённое племя” систематически 
изменяло своим друзьям и покровителям. Так, ещё в многовековой дуэли, 
которой исчерпывается история древнейшего Востока, между Ассуром и 
Мицраимом, т. е., — Вавилоно-Ассирией и Египтом, евреи равным образом 
перебегали с одной стороны на другую. Предав затем ассириян вавилонянам, 
сыны Иуды вскоре изменили вавилонянам для персов, а персам — для 
Александра Македонского; несколько позже, царства Антиохов и Птолемеев 
еврейством же были преданы римлянам, а римлянам евреи изменяли ради 
парфян, империю коих, в свою очередь, продали полчищам магометан; 
магометан же предавали крестоносцам, и, наконец, крестоносцев -туркам. С 
другой стороны, в Европе, при наступлении религиозных войн еврейство 
пожинало новые, так сказать, уже абонированные лавры предательства, 
начиная с альбигойской ереси и кончая Реформацией. Между католицизмом и 
протестантством, а в частности, между орденом иезуитов и палладинами 
Возрождения, “избранный народ” инсценировал свою дьявольскую оперетку тем 
с большими барышами, чем осязательнее для него был опыт “добрых услуг” в 
древнем поединке Ассура и Мицраима.

XV. Но войны из-за религиозных убеждений отжили свой век. Началась борьба 
во имя иных “свобод”. И что же?... Евреи только перефасонили товар. Став 
под знамя революции, всемирный кагал не замедлил изменить ему ради 
Наполеона, далее предал Наполеона Англии, а, в заключение, явился 
банкиром Священного Союза... А что евреи проделывали за период восстаний 
Польши или в своём дивном апофеозе на Японской войне?!...

Тем не менее, собственную политику кагал проводит без колебаний. Он успел 
дважды отомстить своему врагу — Марии-Терезии, обезглавив в 1792 году её 
дочь Марию-Антуанету, а в 1848 г. устроив наставнику её внука и обер-
концертмейстеру венского конгресса Меттерниху такой дивертисмент, что он 
едва ноги унёс от иудейских убийц. В наше время сыны “избранного народа” 
благодарят автора Союза Россию равным образом во второй уже раз через 
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Северную Америку. Следовательно, детям Израиля нечего плакаться на 
развитие антисемитизма. Впрочем, Герцлю, пожалуй, не было и надобности 
вдаваться в детали. Чего, в самом деле, ждать от людей, которые и самого 
рая не могут себе представить без золота, да ещё хорошего?... (Бытие, II, 
10-12).

В свою очередь, справедливо указали ещё римляне на отсутствие у еврея 
всего, что они называли verecunclia, т.е. беззаветных, самоотверженных, 
рыцарских движений души.

Притчею, удивлением, посмешищем и поруганием бывал еврей всегда и у всех 
народов. Без идеалов и без жизни духа, еврейство выражает собою 
олицетворение гнева, мести и печали... Жалка была их роль в истории Рима 
и в Средние века... Они повсюду мучились страшной тоской, прежде всего, 
от неопределённости собственного положения. Не будучи ни рабами, ни 
свободными людьми, ни равными, ни подчинёнными, не принадлежа ни себе, ни 
другим, — они представляли собою тайну, загадку, невылазную проблему и, 
наряду с этим, крупную опасность, грозящую бедствиями для окружающих и 
безысходным горем для самого “избранного племени”. Чуждые узы родства или 
дружбы с коренным населением страны, лишенные всякого патриотизма, они не 
теряли случая возбудить к себе ненависть то в качестве финансовых 
советников у разных мелких и крупных владык, изобретая суровые, подчас 
невыносимые налоги, то в звании придворных врачей, либо даже духовников, 
коварно завладевая доверием монархов и опутывая их гнусными интригами, 
то, наконец, в виде откупщиков и вольнопрактикующих Шейлоков, довершая 
свистопляску роскоши и скрежет нищеты.

Многие страны невероятно страдали от таких явных либо скрытых 
талмудистов, особенно со времени золотой папской буллы (1356 г.), 
узаконившей пребывание евреев при сюзеренах и феодалах. Между тем, до 
позднейшего периода Средних веков Европа обладала и на Западе массами 
свободных земель, представлявших непочатую новь. Ничто не мешало евреям 
сделаться такими же пионерами производительного труда, как действительно 
гонимые за веру англо-саксы, которые в пустынях и лесах Америки, среди 
бесчисленных опасностей от мужественных и беспощадных индейцев создали, 
однако, нынешние Соединённые Штаты.

Но не топор и плуг служили орудиями евреев, а корыстолюбие, 
пронырливость, бесстыдство. Выжимая из всего окружающего последние силы, 
евреи неустанно жаловались на судьбу, издавали стоны, проливали слезы. 
Открыто гонимые, они вымещали накопившуюся в них злобу тайно. Народы 
Запада убедились, что чувства благородства неизвестны сынам Иуды, а 
деньги им дороже свободы, или, лучше сказать, всякая свобода для них — в 
деньгах. Ради своего обогащения, евреи готовы на что угодно. Во всём, 
однако, мог он обманывать христианина, но только не в том, что он еврей и 
желает быть евреем. Иудейские законы являлись постоянным вызовом и наглой 
демонстрацией против “поганых”, среди которых кошерный иудаизм, тем не 
менее, процветал, размножался и богател. А после эмансипации жидовство 
кагала выступило, к посрамлению его песнопевцев шаббесгоев, даже с 
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яркостью, неизмеримо большей, чем в прежние времена.

Что бы ни рассказывали евреи, а и во все Средние века припадки 
религиозного фанатизма христиан являлись сравнительно редко, да и 
обусловливались другими, отнюдь не только вероисповедными причинами. Это 
доказывается фактом, что евреи никогда не подвергались преследованиям в 
папском Риме, равно как и тем неизменным покровительством клира, о 
котором не мог не засвидетельствовать сам, созванный Наполеоном синедрион.

XVI. Еврей — природный иезуит, а иезуит — только искусственный еврей. 
Средневековая же история сынов иуды приурочивается главным образом к 
Испании [ 19 ], — начиная с ост-готов, которые благоволили “избранному 
народу”, и переходя через вест-готов, относившихся к ним, наоборот, 
строго. Впрочем, если евреи проникли в Рим лишь около 140 года до Р. X. 
при консулах Попилим Лоне и Каие Кальпурнии, то в Испанию они попадали с 
финикиянами, а частью и оставались там, вероятно, уже за тысячу лет 
раньше. С другой стороны, через две тысячи лет, испанские евреи сносились 
отсюда даже с хозарами, которые по их, кажется, совету задумали обратить 
в иудейство и русских славян, как это учинено было раньше не только с 
самими же хозарами, но, в незапамятные времена, с царством Эламским, на 
юго-восток от Мессопотамии, а в римскую эпоху и с княжеством Ади-абеною, 
на Верхнем Евфрате. Проделывая это единственно в целях собственного 
властолюбия, евреи переписывались, как сказано, с хозарами и, в тот же 
период, изменнически навели в Испанию мавров, а через них терроризировали 
местное население. Этим они сами вызывали погромы: в Толедо — 1108 года, 
в Севилье — 1379 года, Бургосе, Валенции, Кордове, Барселоне и опять в 
Толедо между 1388 и 1413 годами, а затем и в других местах. Именно в 
Толедо при благосклонном участии сынов Иуды, проникли мавры для 
порабощения всего юга Испании, где затем и оставались в течение такого же 
времени, какое только теперь успело пройти в Англии для норманнов от дней 
Вильгельма Завоевателя. Таким образом, и освобождение Испании от мавров 
логически сопровождалось уже всеобщим погромом евреев через совершенное 
их изгнание Фердинандом и Изабеллою.

В награду же за их предательство в Толедо один из старейшин 
“многострадальной синагоги” на пути долгих лет обязан был являться ко дню 
Пасхи на паперть собора и получать здесь от архиепископа пощёчину ...

Однако, раньше чем сподобиться столь редкой чести, евреи сумели 
проникнуть и на юг Франции, ожидовили там целую провинцию — Лангедок, 
вызвали кровавые междоусобия в католической церкви, развратили орден 
тамплиеров, служащий главным источником не менее иудаизированного сейчас 
масонства, а будучи, наконец, изгнаны вновь, стали перебегать из Франции 
в Германию, затем в Австрию и Польшу, в заключение на наших глазах, 
распространились по всей России. Самое гнездо учёного талмудизма проникло 
в Испанию через север Африки, — в свою очередь, по изгнании “унгетённого 
племени”, в VI столетии по Р. X. калифами багдадскими из Мессопотамии. К 
этому моменту величайшая иудейская святыня, — вавилонский талмуд, была 
уже завершена в академиях (иешиботах) Суры, Пумбедидты и Негардеи (две — 
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на Тигре, а одна — на Евфрате). Пробравшись в Испанию, “избранный народ” 
восстановил эти академии в Севилье, Гренаде и Кордове. Несколько позже, 
разные другие иешиботы появились в Монпелье (на юге Франции) и в Кракове, 
а для нашего, так сказать, апофеоза, — и в Вильне, этой vagina Judaeorum, 
откуда и доныне талмудическая премудрость расходится, устно и печатно, по 
всему иудейскому миру.

Ещё недавно, здесь образовалось новое акционерное общество именно для 
ритуальных изданий еврейских.

XVII. Согласно со сказанным, гораздо прежде Ллойды и, несомненно, лучше, 
чем это мог бы сделать он, испанский иудаизм воспитывал целые стаи 
наследственных иезуитов-талмудистов повсюду. Мероприятия были 
рассчитываемы столь лукаво, что в самой Испании к концу XI века, евреи 
сделались всемогущими. Но, без всякого сомнения, и коммивояжеры кагала не 
дремали. По образцу испанских учителей своих, они подыскивали отхожие 
промыслы даже особого рода.

В непостижимом ослеплении римские папы за мрачный период Средних веков не 
только считали возможным допускать евреев на высшие ступени церковной 
иерархии, но, как бы для изысканного, собственного посрамления, рисковали 
и на следующее: так как на богословских диспутах, тогда чрезвычайно 
модных, дерзновенные и в коварстве искусившиеся талмид-хохимы нередко 
одолевали наивных подчас прелатов, то решено было наиболее занозистых 
сынов иуды крестить и уже этих дублированных, так сказать, евреев 
натравливать на некрещеных...

Можно себе представить, какова бывала потеха! ... А дабы иметь хоть 
некоторое о ней понятие, отметить стихотворение, где, с иудейским 
цинизмом, крещёный же еврей Гейне [ 20 ] издевается над обеими сторонами.

— “In der Aula zu Toledo,
Klingen schmetternd die Fanfaren; In dem geistlichen 
Turnei
Walt das Volk in bunten Scharen. Das ist nicht em 
weltlich Stechen,
Keine Eisenwaffe blitzet, — Eine Lanze ist das Wort,
Das scholastisch scharf gaspitzet ... Nicht galante 
Paladine
Fachten hier, nicht Damendiener, -Dieses Kampfes 
Ritter sind
Kapuziner und Rabbiner! ...
u s. w.”

Мудрено ли, что за диспутами, иной раз следовал взрыв негодования 
народных масс?! ...

Основной мотив средневековых погромов заключался, без всякого сомнения, в 
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том, что высмеиваемый, безжалостно эксплуатируемый евреями, народ терял, 
наконец, всякое терпение. Тогда сыны иуды поголовно и решительно 
изгонялись. Но жажда роскоши и постоянные распри владетелей требовали 
денег, а значит — возврата евреев. И вот, их вновь призывал герцог, 
курфюрст либо король, а дети Израиля принимались опять за своё, т. е., 
как губка, снова впитывали из народа золото, пока эту губку не выжимали, 
в свою очередь, и ещё раз не выбрасывали вон. Ясно, что для “владетеля” 
еврей был драгоценностью и не смел себя обесценивать, — стало быть, не 
должен был креститься.

Преследуемые, изгоняемые, призываемые снова, члены “угнетённого племени” 
артистически пользовались церковным запретом, в силу которого христиане 
избегали давать деньги взаймы из процентов. Развиваясь в столь 
“питательной” среде, евреи монополизировали и до виртуозности довели 
профессию ростовщика, а для увенчания торжества, по указанию талмуда, 
имели ещё дерзость плакаться, будто их вынуждали приносить себя в жертву 
общей потребности кредита.

Такой цинизм издевательства, наряду со всем, приведённым выше, не мог, 
конечно, не вызывать реакции по принципу similia simili-bus. С другой 
стороны, если где знали евреев, то, уж разумеется, в Испании, успевшей 
испытать финикийское и карфагенское, а затем, пожалуй, и наитягчайшее — 
иудейское иго. Вместе с сим, не взирая на денежные и другие выгоды, 
которые доставлялись римскому престолу международным, как и он сам, 
еврейством, папы не могли и тогда уже, не сознавать опасностей, которыми 
грозит веками скованное, тайное сообщество наследственных заговорщиков, 
сурово подчинённое деспотизму раввинов и беспрекословно повинующееся 
своей центральной власти, тем более грозной, что она гоям неведома.

Ожидовив и приведя к гибели орден тамплиеров, а засим вызвав учреждение 
инквизиции для искоренения той злостной повадки, что сыны Иуды, особенно 
в глубине Средних веков, т. е. среди наивысшего расцвета гегемонии 
римского престола, принимали христианство как для облегчения иерихонского 
соглядатайства, так и для того, чтобы уже на свободе оставаться евреями, 
нарочитые подвижники во Израиле проникали по приказу кагала в самый 
католический клир и становились прелатами, епископами, даже кардиналами.

Но раз условия благоприятствовали, иудаизм не мог ограничиться этим. По 
самой сущности своего “гения”, он должен был эксплуатировать их и для 
“художественной” забавы над гоями... Совершенствуя свои “потешные” люфт-
гешефты [ 21 ], блистательно практиковавшиеся ещё на Востоке, в Египте и в 
древнем Риме, сыны Иуды торговали в средние века, как и в эпоху “великой 
революции”, равно как промышляют они в наши дни, знаниями сокровенными — 
каббалою, магией, астрологией, чернокнижием всякого рода и под всякими 
кличками. Одним этим они, веками, извлекают такие выгоды из афоризма “Мир 
хочет быть обманутым, — так пусть же обманывается!...”, о которых сам 
ядовитый его автор, папа Павел IV, и помышлять не смел. Впрочем, семитизм 
во все времена, отличался искусством построения таких “военных машин”, 
которые наиболее соответствуют обстоятельствам, а будучи сооружаемы для 
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разгрома и уничтожения, посевают вокруг бесстыдство, раболепие и тьму.

XVIII. С такими талантами способна конкурировать только 
“энциклопедичность” иудейских дарований.

Наряду с волхвованием и халдейством, как в древности, так ещё больше в 
средние века, сыны “избранного народа” являлись главными фабрикантами 
евнухов для царей вавилонских, ассирийских, парфянских и персидских, для 
арабских и мавританских калифов, равно как для турецких султанов и, 
вероятно, для капеллы пап... Отсюда возникала необходимость иметь рабов, 
и вот евреи облюбовали работорговлю в такой мере, что почти 
монополизировали её (даже “в доброе старое время” у нас, в Крыму).

Сколько русских душ, несчастных полоняников, загублено “благочестивыми” 
евреями, Ты, Господи, веси?!...

В гармонии с изложенным, евреи преимущественно являлись и поставщиками 
любовных напитков уже весёлым дамам древнего Рима. В Средние века, 
особенно во Франции, большинство врачей и астрологов были также евреи. 
Эти познания давно распространялись в их среде, а затем экспортировались 
ещё в дни плена вавилонского. Знакомство же с судебной астрологией, чем 
те же евреи весьма гордились, с одной стороны, и добываемые тёмными 
путями богатства, с другой, являлись нередко особыми причинами бедствий 
иудаизма, о которых сохранила память история.

Народы вымещали своё негодование над обладателями тайн для сатанинского 
непотребства, равно как над организованными в неуловимые шайки 
эксплуататорами мракобесия и неудобосказуемой чертовщины.

- “Учение каббалы, — свидетельствует столь признанный авторитет, как 
Элифас Леви, — является догмой и философией высшей магии. Сокрытое 
впоследствии под этим наименованием, оно тем не менее, указано издревле 
как в священных иероглифах храмов, так в мало известном ещё и теперь 
загадочном ритуале масонства древнего и современного. Всё, что есть 
научного и воистину грандиозного в мечтах и верованиях иллюминатов Якоба 
Бема, Сведенборга и Сен-Мартина, заимствовано у каббалы. Ей именно 
обязаны своими тайнами и символами масонские ассоциации. Она одна владеет 
ключами настоящего, прошедшего и будущего”. Ссылаясь на означенных 
учителей, Э. Лени, к сожалению, не поясняет, что, как они, так и “нимфа 
эгерия” коварного автора Атлантиды Бэкона Веруламского, этого Игнатия 
Ллойолы масонства, Элиас Ашмол наравне с Мартинсцом Пасквалисом, 
основателем мартинизма и Вейстауптом, главой иллюминатов, а также с 
Каллиостро и Сен-Жерменом, оказывались сынами “избранного народа”... Жаль 
равным образом что, превознося каббалу, Элифас Леви умалчивает об одном: 
кровь человеческая есть основание всяческих проделок магии...

Гностицизм, арианство, манихеизм, в свою очередь, близко сродны с 
каббалой неловко обнародованной. Мать знаний сокровенных -каббала и 
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учение гностиков, особенно в лице Симона Волхва, как еретичество, до 
отвращения усилившее разврат нравов, родились от халдеев-сабеистов. 
Раввины же талмуда поучают нас, что члены синедриона были приверженцами 
магии, что, происходя из Ура, страны сабеян, сам патриарх Авраам 
занимался некромантией и научил этому искусству своих жён и сыновей, и 
что, в заключение, по примеру Авраама, Давид также был последователем 
магии и астрологии. Наряду с этим, в восторг приходят раввины от факта, 
что единственной заслугой евреев перед египтянами была разгадка Иосифом 
фараонова сна. Не менее радует “старейшин многострадальной синагоги” и 
свидетельство о том, что Даниил стоял в десять раз выше всех чародеев и 
волхвов в царстве Вавилонском (Дан., II, 48). А Валтассару его жена 
аттестовала Даниила именно как главу тайноведцев, обаятелей, халдеев и 
гадателей (хозадим, меккасфим, газрим, хартумим, гакканим и айшафим). 
Нельзя не отметить, в связи с этим, что как Иосифу, так и Даниилу 
воздаётся талмудом хвала не за государственные подвиги перед странами, их 
облагодетельствовавшими, а исключительно за толкование снов и шарад либо 
за предсказания (сравни Бытие, XL, 4, 23 и XLI,15-45; Дан., IV, 1-30 и V, 
5-29), равно как за то, что всякий раз после этого возникало в стране 
чрезвычайное бедствие: страшный голод при фараоне, превращение царя 
Навуходоноссора в травоядное животное или, наконец, смерть самого 
Валтассара, едва только была разгадана надпись “мене, мене, текель, 
упарсин” (Бытие, XL, 54 и XLVII, 14-21; Дан. IV, 5 и 29-30). Взгляд 
талмид-хохимов представляется тем более знаменательным, что гадания и 
прорицательства воспрещены Пятикнижием (Исх. XXII, 18; Втор. XVIII, 10 и 
др.). Валтасар же, царь Халдейский, был убит в ту именно ночь, когда по 
его повелению Даниила облекли в багряницу, возложили на шею золотую цепь 
и провозгласили третьим властелином в царстве (Дан. V, 29 и 30). При 
таких данных уразуметь раввинов в полной мере возможно, с их точки 
зрения, не иначе, как сообразив с тем, что Даниил не утратил своего 
положения и при победителе Валтассара — Кире, а также, что в глазах 
евреев Кир стал помазанником Божиим (Исайи, XLV, 1).

Переходя, наконец, к истории “сокровенных знаний”, нельзя не убедиться в 
поучительном факте, что рядом с преемством на пути веков содержание 
заблуждений человеческих усматривается и аналогия самых форм. Это 
особенно бросается в глаза при сравнении, например, измаилитов 
магометанского мира в XI веке с современными масонами.

Через завесу аллегорических и мистических сказаний древности, сквозь мрак 
и причудливые испытания волшебных “посвящений”, за печатью таинственных 
письмен на развалинах Ниневии и Фив, равно как на почернелых лицах 
сфинксов Ассирии и Египта, в странных эмблемах сочинений по алхимии, 
среди обрядов “восприятия”, применяемых нынешними потаёнными обществами, 
мы неизменно встречаем доктрину, укрываемую тщательно, но повсюду 
тождественную. Входя в теургию высших магических хиротониссий, эта 
доктрина, без сомнения, та же самая, какую исповедуют евреи в своей 
каббале. С другой стороны, мы наблюдаем в общем сходные с масонством 
черты уже в таинствах Изиды и Озириса, в мистицизме Адониса и Астарты, 
как и в зверских чародействах Халдео-Сирии, среди фаллического культа 
Ваал-Фегора, как и в культе ктеиса, в ритуальной проституции и 
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человеческих жертвоприношениях даже в Карфагене, в Элевзинских таинствах 
и в мистериях Бахуса, у браминов Индии и у магов Ирана, в ритуале Митры и 
вакханалиях Рима, в бесчеловечии таких последователей азиатского, 
преимущественно семитического, оккультизма, какими являлись не только 
Гелиогабал, Нерон и Диоклетиан, но Адриан и сам Марк Аврелий, в 
гностицизме и в манихействе, у измаилитов Египта и у друзов Ливана, у 
альбигойцев и тамплиеров, у розенкрейцеров и мартинистов, у бабистов 
Персии и у адептов “Высокой Просеки” (La Haute Vente) и, наконец, в 
тайных сообществах Китая и Японии.

До половины XVII века каббалистические идеи имели значительное влияние на 
обработку философии, богословия, естественных наук и медицины. В Средние 
века апокрифы Еноха, фолианты Сибиллы, книги Гермеса и каббала были в 
большем почёте у астрологов и алхимиков. Европа утратила последние следы 
науки и умозрения. Разрушенная и прогнанная греко-римская цивилизация 
почти совершенно исчезла. Лишь кое-какие литературные и мыслительные 
обрывки нашли себе убежище у арабов.

Могли ли сыны Иуды не воспользоваться таким стечением обстоятельств и не 
“помогать своему счастью”?...

В Европе уровень человеческого разума пал так низко, что мистические и 
религиозные варварства должны были развиваться неудержимо. В сокровенных 
знаниях люди видели наивысшую мудрость. Среди означенных условий, всеми 
классами общества постепенно овладели: астрология — с её гороскопическими 
звёздами и пророчествами будущего; алхимия — с философским камнем и 
элексиром вечной жизни; демонология — с её дьявольскими чарами; магия и 
её мрачные талисманы; онейрократия или наука о сновидениях; теургия и 
гоэтия — наука о сношении с добрыми и злыми духами; некромантия — 
искусство вызывать мёртвых; колдовство или порча — сверх-естественное 
мастерство с помощью воплощения сатаны; тавматургия либо наука о чудесах; 
хиромантия, аэромантия, гидромантия, пиромантия и разные иные виды 
стадного безумия человеческих масс.

Такова была среда, где культивировались микробы иудейского паразитизма и 
откуда выходили как двойные, крещёные евреи для диспутов с раввинами, так 
и те виртуозы талмуда, которыми “украшали” порнографией готические 
сооружения, изумительные памятники пламенной веры Средних веков.

Именно на пути рассматриваемой эпохи мы замечаем проникновение иудаизма в 
столь благочестивые содружества верующих зодчих -“каменщиков” (macons), 
как те, что создавали соборы Кёльна, Трира, Вены, Страсбурга, Реймас, 
Парижа и др. в течение целых столетий...

Поразительные и невероятные, но несомненные факты в статье “Жизнь и 
церковное искусство” (см. “Теоретический журнал”) приводит Е. Кузьмин. 
Говоря о готических храмах, он в благородном, глубоком волнении 
указывает, что на величавых стенах и дивных зданиях, несущих как будто к 
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самому небу дар молитвы, ядовитая сатира отвела и себе место... С 
удивлением видишь, говорит он, массы странных, чтобы не сказать более, 
изваяний — монахов, предающихся всевозможным пророкам, священников с 
головой лисицы, проповедующих перед аудиторией кур и мелких пташек... 
Напротив же главной кафедры Страсбургского собора одна из капителей нефа 
изображает осла, служащего обедню, а разных животных — прислуживающих 
ему!...

Перед зрелищами этого рода вдумчивый наблюдатель бессилен уйти от 
вопроса: кто мог бы так поглумиться над трогательным благоговением 
христиан, если не тайные агенты иудейства, крещёные или, как их называют 
немцы, двойные евреи (Doppel -Juden), — вероломно прокравшиеся в 
содружество пылавших чистой верой средневековых зодчих?!...

В содержании ответа нет и не может быть сомнения, а дабы привести это к 
очевидности, достаточно иллюстрировать сказанное, хотя бы ещё следующим:

Во Второзаконии (XXIII, 18), имеется такой запрет — “Не вноси платы 
блудницы и цены пса в дом Господа Бога твоею ни по какому обету, ибо то и 
другое есть мерзость перед Господом Богом твоим”!

Что означает подобный текст?...

Здесь, несомненно, говориться о псах без всякой метафоры. А какую 
собственно роль играли они в ритуальной проституции у евреев, хотя бы в 
капищах Ваал-Фегора, предоставляется сообразить читателю. В подлинном же 
тексте здесь употреблено слово “келэб” (множественное — келэбим), 
равнозвучащее слову Кадет или кадош (множ. — кадешим либо кадошим). С 
другой стороны, не далее как в 1870 году, около Ларнаки, на острове Кипр, 
была найдена финикийская запись, содержанием которой является официальный 
месячный отчёт храма Астарты, где, между прочим, показаны доходы как 
ритуальных куртизанок, так и соответственных им публичных же мужчин, 
причём сии последним обозначены именно термином “келабим”, т.е. собаки...

Зная это и приняв далее к сведению, что в ритуале масонском большинство 
терминов заимствовано из еврейского либо из весьма с ним сходного 
финикийского языков, мы поймём и всю прелесть титула “рыцарь-кадош”, как 
почётного наименования очень высокой, 30-й ступени масонской же табели о 
рангах. А для полноты впечатления запомнить, что в нынешнем масонстве 
рыцари “кадошим” — провокаторы и палачи одновременно, составляют нечто 
подобное тому, чем в 1863 году были жандармы-вешатели “ржонда 
народовего”, созидавшего, как известно, “республиканскую свободу” в 
Польше...

XIX. Резюмируя, нельзя не придти к выводу, что воспетые Гейне диспуты 
капуцинов и раввинов наряду с профанацией вековых соборов, равно как 
другие факты того же свойства на протяжении XXXV веков от времён 
странствования “избранного народа” по Синайской пустыне до наших дней, 
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обусловливались логической для еврейства необходимостью, т. е., не могли 
не существовать.

Независимо от всевозможных соображений мистических, направленных к 
почитанию мужского и женского детородных органов, которыми руководились 
жрецы-заклинатели, особенно у семитов, подзадоривая своих “подвижников и 
подвижниц” к ритуальному распутству, эти жрецы не могли не разуметь, 
какие перспективы открывает перед ними развращение человеческого стада, 
унижаемого и оскотиниваемого всякого рода пороками. И мы на деле видим, 
что гигантский расцвет “священной” проституции шёл параллельно с 
чудовищным приношением в жертву людей, благодаря двойственному верованию 
в то, что человеческая кровь — единственный напиток, способный ублажать 
разъярённое божество, и что все вообще существа другого мира — боги, 
демоны, равно как духи умерших, алчут и жаждут именно крови...

Отсюда явствует, что мистерии древности, куда столь горделиво 
приурочивают себя многие из современных тайных обществ, запятнаны, в 
самой глубине своей, с трёх сторон: чародейство лишает их разума, разврат 
позорит, а жертвоприношения человеческие ставят ниже скотов, даже — 
волков, потому что и волки не пожирают друг друга.

Чрезвычайный, поразительный интерес представляет в особенности изучение 
проституированного культа Молоха и Ашеры у евреев. Большой глубины 
является проблема о возможности изменения расовых наклонностей на 
историческом пути. Не менее поучительно и определение вероятия фактов 
атавизма, сюда относящихся. Посему в данной, а не иной области надлежит 
рассматривать дела Ющинского и подобные. К сожалению, хотя бы и 
поверхностный обзор данной теории увлёк бы нас очень далеко. Вследствие 
этого, мы ограничиваемся сейчас изложенным и отсылаем интересующихся к 
специальной литературе предмета [ 22 ].

Порабощение же тела и духа гоев, как действительно решение проблемы 
господства сынов Иуды, помимо захвата ими устного и печатного слова, на 
всяких иных поприщах логически обусловливается эксплуатацией самомнения 
человеческого и стремлением людей к “свободе” во всех её видах, а прежде 
всего, разумеется, в царстве Эрота, равно как их наклонностью к 
таинственному, волшебному и ужасному. Отсюда — фальсификация кагалом и 
самих “знаний сокровенных”, либо ожидовление таких потаённых обществ, 
которые мечтают действовать независимо от еврейства.

Явления, сюда тяготеющие, естественно, заражают и масонство, даже в ложах 
для одного пола. Смешение же обоих полов, отравляемое вдобавок 
порнографическим мракобесием и всяческим пренебрежением к человеческому 
достоинству, не может не вести к самым низким ступеням разврата.

Лукавая пропаганда свободной любви, наряду с предательским, по наущению 
кагала, отрицанием брака и отечества в революционных кружках молодёжи, 
доведённая уже до презрения к науке, равным образом “художественно” 
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рисует перед обманутым юношеством презренных гоев такой “рай земной”, 
когда в алюминиевых дворцах, среди балов и пиршеств “сознательный 
пролетариат” станет разводить чужих жён и мужей по отдельным кабинетам...

Надо ли повторять, что как в пропаганде, так и в масонстве верховодит 
прежде всего “избранный народ”, члены которого одновременно торгуют и 
“презервативами” всякого рода, и публикациями о секретных болезнях, и 
конституциями, и бомбами.

Увы, за период Средних веков и в голову никому не приходило, что 
еврейский вопрос есть проблема социально-политическая и притом — 
чрезвычайной, исключительной важности. На пути XVIII столетий, арийские 
народы пребывали в заблуждении, будто дело идёт только о свободе совести, 
а потому и вынуждены были допустить свободное от совести вторжение к себе 
жидовства. Заражение арийского мира жидовским создало теорию 
“индивидуальной свободы”, которая в действительности оказалась лишь 
социальной наглостью. Практические последствия этого невыносимы. Евреи не 
только сами эксплуатируют простоту и убожество, но через шайки “вольных 
маклеров” своих и проституированную прессу подстрекают других 
“рантьеров”, которых затем, разумеется, обирают в свою очередь.

“Грабители грабителей!”— излюбленное, всё оправдывающее, самонаименование 
и самовосхваление героев иудейских.

XX. Соображая всё приведённое выше, позволительно спросить: неужели в 
долгий период Средних веков, т.е., в эпоху наиболее могучего преобладания 
своего, даже католическая церковь в лице своих первосвященников — римских 
пап, не предпринимала ничего, хотя бы на собственную от талмуда 
защиту?... Ведь этого, очевидно, быть не могло, а следовательно, и не 
должно быть предполагаемо.

Вглядываясь же в ход событий, мы обязаны признать, что опасность глубоко 
сознавалась Римом. Для него, без малейшего сомнения, не способно было 
пройти незамеченным. В частности, столь знаменательно суммирующие факты 
данной категории историческое совпадение, что почти одновременно с 
выходом из печати в Венеции первого издания талмуда, Лютер прибил свои 
тезисы к вратам собора в Виттенберге... Да и вообще говоря, разве не из 
арсеналов синагоги в эту эпоху, как и во все времена, поставлялось 
оружие, которым враги христианства пытались сокрушить его?!...

Таким образом, в стремлении оградить церковь от переносимых ею испытаний, 
равно как от ещё опаснейших грядущих невзгод, римский престол в средние 
века не вправе был останавливаться и перед крайними мероприятиями. Во 
времена бедствий, в неистовствах революции, наступлению которых евреи 
нередко содействовали анархическими речами и писаниями, а также своими 
хищничеством и коварством, они же являлись открытыми врагами 
существующего порядка, не отказываясь водружать и само красное знамя. 
Именно в роковые минуты истории с ужасающей силой разоблачается факт, что 
евреи, действительно считают иноплеменников не за людей, а единственно — 
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за орудие своих целей. Но едва только волны переворота успокаивались, а 
жизнь принимала вновь обычное течение, как те же сыны Иуды спешили 
покинуть это знамя и начинали уверять каждого, кто хотел их слушать в 
своём патриотизме и дружбе с государством. Тем не менее, мы видим, что и 
сейчас, т. е. более сотни лет спустя после “великой” французской 
революции, монополизированной “угнетённым племенем” в свою пользу, 
большинство иудейских депутатов в парламентах сидит как раз на левой 
стороне, иначе говоря, неуклонно пребывает во вражде с любым из режимов и 
со всяким правительством. Но если такова политика “избранного народа” в 
области светских дел, то она несравненно упорнее и язвительнее в сфере 
религиозной. Командуемое собственной потаённой властью, иудейство 
стремится разрушить, прежде всего, главные крепости гоев. Посему его 
основная атака издавна направляется, главным образом, к разложению 
папства, а за ним и христианства вообще.

Таковы были и средневековые условия, когда в тяжкой самообороне, 
первосвященники Рима двинули на всемирный кагал два воинствующих ордена: 
доминиканский и иезуитский.

Демаскирование потаённых евреев, как соглядатаев и провокаторов, и 
уничтожение их почти злодейского богатства, как самого опасного из орудий 
борьбы, поручено было инквизиции. В течение нескольких столетий, 
доминиканцы специализировались на ней, причём один Торквемада произвёл на 
последователей талмуда, быть может, не меньший эффект, чем Навуходоносор, 
Антиох Эпифац и Ричард Львиное Сердце, вместе взятые. Однако, силы были 
всё-таки не равны, и на поддержку доминиканцев был призван Игнатий 
Ллойола.

Иезуиты понимали евреев и, в сущности, действовали лишь строго согласно 
их же рецептам. Сознавая, раньше всего, что еврей рождается, а иезуит 
только вырабатывается, и памятуя о преимуществе, которое сынам иуды даёт 
наследственность, иезуитский орден, раз навсегда краеугольным камнем 
своей организации воздвиг безусловное исключение сынов Иуды.

“Совет ордена постановил и объявил, что это узаконение имеет силу не 
только первоисходного, а и неустранимого правила. — Отсюда следует, что, 
не говоря уже о ком бы то ни было из высших членов ордена, но и сам 
первенствующий генерал не в праве допускать здесь каких-либо послаблений. 
Посему настоящий закон должен быть исполняем в точности, как коренной и 
нерушимый” [ 23 ].

Направляясь, в свою очередь, к мировому господству, иезуиты 
систематически и прозорливо, казалось бы, воевали с евреями. Увы, 
встретив на своём пути бесстрашного маркиза Помбаля, орден Иисуса 
потерпел крушение, да ещё начиная с такой маленькой страны, как 
Португалия приблизительно в тот самый момент, когда через “великую 
революцию” кагал достиг ещё никогда небывалого торжества. Ничего в свою 
очередь решительного не добились, в борьбе с еврейством и отцы 
доминиканцы...
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Одна из серьёзных тому причин заключается в суровой междоусобице, которую 
ради собственного величия, но на гибель общей цели развивал каждый в свою 
очередь из названных выше, невидимому, столь испытанных жизнью, а в самом 
учреждении своём так мудро построенных орденов.

Тем не менее, отчаиваться совсем не следует. Наоборот, в виду совершенной 
неизбежности дальнейших мероприятий защиты от всемирного кагала, важно 
было бы подвергнуть разностороннему изучению доминикано-иезуито-еврейскую 
эпопею. Глубокая, величественная тема! Она ждёт и несомненно встретит, не 
далее, как уже в наши дни, новых, более прозорливых пионеров...

XXI. Вообще же говоря, проследить ходы иудейского пронырства в 
религиозных усобицах Средних веков, объяснить роль иешиботов в таких 
явлениях, как ожидовелые ереси альбигоская и орлеанская, либо как секта 
явно жидовствующих, раскрыть выгоды, полученные сынами Иуды от Крестовых 
походов, определить их зловещую роль в мракобесии через алхимию, магию, 
каббалу и разные иные виды человеческого бессмыслия, равно как их 
мероприятия на развращение и погибель ордена тамплиеров или же для 
процветания морских разбоев на Средиземном море, установить махинации 
талмуда в судорогах генуэзской и венецианской республики, с одной 
стороны, и в кровопролитиях Реформации, с другой, дать панораму 
тлетворного влияния кагала на судьбы Польши, начертать магистральные 
линии, по которым двигался “избранный народ”, приготовляя своё нынешнее 
владычество, -таковы важные и многосложные, но поучительные и благородные 
задачи государственного человека, который желал бы уразумить 
действительный смысл истории Средних веков.

XXII. Рассуждая, как сказано, мы знать не хотим шаббесгоев но и не 
закрываем глаз перед лицемерным скептицизмом тех обманутых обманщиков, у 
которых, за недостатком звонких аргументов кагала, руководителем является 
собственное невежество. На них, horror judaicus — страх, вызываемый 
еврейством, как бы ни пытались они его замаскировать, разоблачается 
неудержимо той печатью рабства, которой они уже отнюдь не могут скрыть. 
На факты и аргументы логики они вынуждены отвечать деланными, 
бессмысленными улыбками...

Но у евреев никогда не водилось и, разумеется, не будет друзей 
бескорыстных либо искренних вообще. Твёрдо памятуя об этом и лучше нас 
понимая мотивы явления, да и по самому существу иронии талмуда не желая 
перемены, евреи только радуются тупоумию своих “идейных” поклонников... 
Ни одному гою еврей не верит!

Indocti discant et ament meminisse pertiti!...

Будучи сведена к защите от финикиян, а затем, что, впрочем, строго 
говоря, одно и то же, от сынов Иуды, борьба палладина арийцев, древнего 
Рима, против семитизма, ещё с большей, если возможно, яркостью носила 
именно такой характер в период Средних веков. Продолжая и в эту эпоху 
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представляться угнетённой невинностью, еврейство хотя безустанно, как и 
раньше, подкапывало устои арийского мира, тем не менее, вело своё дело по-
прежнему втайне, ибо замыслы с его силами, очевидно, несоразмерные 
исключали всякий иной образ действий. Только в новые времена, захватив, 
по-видимому, и для себя самого неожиданно, да ещё без боя, столь страшные 
орудия порабощения, как биржа и пресса [ 24 ], иудейство осмелилось, 
наконец, со всем цинизмом, ему свойственным, раскрыть карты, объявив urbi 
et orbi свою наглую, уже беспросветную тиранию...

XXIII. Завершая, таким образом, обозрение изучаемой борьбы на пути 
Средневековья, мы для полноты картины считаем небесполезным ещё раз 
осветить в сознании читателя всё уже пройденное и бросить взгляд вперёд 
через следующую схему авторитетов.

В Библии есть два рассказа о потопе, которые не только представляют его 
совершенно невероятным с естественной точки зрения, но и вполне 
противоречат друг другу. Позднейшие же изыскания в древней Вавилонии 
убеждают ещё и в том, что общее содержание упомянутых рассказов 
заимствовано у вавилонян. Однако, и на самом приёме заимствования 
сказывается иудейский характер. “В бушевании стихий, — говорит Ксисутр 
(см. вавилонское повествование о потопе), — я посмотрел на обширное море 
и громко закричал от скорби, так как все люди погибли!...” О сострадании 
же еврейского Ноя мы ничего не знаем (“Библия и Вавилон” Делича. СПБ. 
1906 г.).

Идея — Бог есть любовь не встречается ни в одном, чисто еврейском 
сочинении, ни в каком периоде (см. правоверного еврея Монте-фиоре — 
“Religion of the ancient Hebrews”. London. 1893). — “Мессия должен быть 
великим завоевателем, который все народы мира обратит в еврейских рабов, 
сами же иудеи вернуться в Палестину, как триумфаторы, обременённые 
богатствами, отнятыми у неверных” (учёный еврей Драх). — “Можно ли 
говорить о дурном воспитании, которое еврей будто бы получил в процессе 
исторической жизни, когда ещё Ветхий Завет, отчётливо и ясно, указывает 
на то, как сам Иаков, патриарх, обманул своего умирающего отца Исаака, 
провёл брата Исава и едва ли честно обогатился на счёте своего тестя 
Лавана?!... (Otto Weininger — “Geschlecht und Character”. 1895). — Как 
евреи проникли в Египет, а также, сколь быстро и каким путём оказались в 
рабстве египтяне, достаточно известно. Но мы, сверх того, в Библии же 
читаем (Бытие, XLV, 8), что, сделавшись владыкой в земле египетской, 
Иосиф стал хозяином во всём доме фараона и даже именовал себя его отцом. 
Небезызвестны равным образом условия, среди которых евреи удалились из 
названной страны, между прочим, вызвав у немцев даже столь почётное для 
себя наименование, как “священные воры”... Вообще же, пример Египта 
знаменателен особенно потому, что здесь именно мы наблюдаем полный цикл 
пребывания “угнетённого” племени в стране его начало и конец. Да и на что 
рассчитывать от народа, который, придя в числе 66 человек мужского пола, 
вышел, через четыреста лет, уже в количестве 600.000 — одних способных 
носить оружие (Бытие, XLVI, 26; Исх., XII, 37), т. е. в общем итоге — не 
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менее 3.000.000 душ, и невзирая на столь поразительное размножение, т.е. 
благоденствие, ещё плачется на свои, якобы невиданные бедствия, а для 
страны, которая ему это дала, уготовил лишь беспримерные кары и неистовые 
проклятия? Владея всем тогда известным миром, древние римляне не могли, к 
своему и нашему несчастью, выгнать евреев совсем из своего государства, 
как это сделал фараон Манефта в XIV столетии до Р. X. Убеждение древних 
авторов (Манефона, Херемона, Геккатея, Диодора Сицилийского, Лизимаха, 
Тацита и Юстина) сводилось к тому, что, под видом прокажённых, были 
изгнаны из Египта именно евреи. “Склад же понятий самого “избранного 
народа” был таков, что, например, в древнем Иерусалиме тот, кто съест 
кусок свинины или кролика, обязательно побивался камнями, а кто не верил 
в бессмертие человеческого духа, тот мог быть первосвященником и даже 
преимущественно бывал им”. (Саддукеи). “Обусловив необходимость участия в 
осаде Иерусалима таких полководцев, как Веспассиан и Тит и потребовав 
неимоверных усилий со стороны лучших легионов римской армии, укрепления 
этого города были выстроены со столь несокрушимой силой как бы в 
предвидение последствий той ненависти, которую сами же евреи, среди 
окружающих народов, созидали веками” (Тацит).

Нечему, стало быть, удивляться, что на “ни в чём не повинных” сынов Иуды 
смотрели сообразно с изложенным и в Средние века.

Джордано Бруно, величайший философ эпохи Возрождения, определяет евреев 
так: “Презреннейшая и наиболее испорченная раса в мире, по своим 
побуждениям самая низкая и грязная. Изверги рода человеческого и подонки 
народов. Евреи представляются в такой мере зачумлённым и опасным 
племенем, что заслуживают возмездия уже со времени появления своего на 
свет. Это — всегда раболепствующее, замкнутое и невыносимое для других 
наций отродье зверски ненавидит их всех и, по праву и долгу, презирается 
ими в свою очередь!”

“Баниане в Индии — то же, что сыны Иуды в Европе, — говорит со своей 
стороны не фанатик-монах, а свободный мыслитель, Вольтер. — От других 
народов их обособляет религия, столь же древняя, как летописи мира, а 
связывает торговля, в которой они играют роль факторов. Эти баниане 
наряду с гебрами не уступят евреям ни в древности происхождения, ни в 
богатстве. Между тем, их повсюду встречают радушно, тогда как евреи 
внушают отвращение всем народам, среди которых живут...”

Таков же, наконец, вывод истории и по свидетельству гуманнейшего из 
профессоров Московского университета, благородного Грановского: “В 
искусстве возбуждать против себя ненависть, евреи не знали соперников!...”

А как итог всего указанного приобретает, наконец, сугубую важность и 
argumentum bacculinum на посрамление шаббесгоев отзыв Эммануила Канта: 
“Палестинцы, которые живут среди нас, привлекли на себя внимание 
ростовщическим духом и репутацией плутов, хорошо обоснованной в огромном 
большинстве случаев. Строго говоря, казалось бы нелепым воображать себе 
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целую нацию, где всякий человек — вор. Но не менее странно видеть и такой 
народ, который весь состоит исключительно из торгашей, пренебрегающих 
честью быть добрыми гражданами страны, их приютившей, а взамен того 
предпочитающих наживу, которую они добывают, обманывая жителей этой самой 
же страны!”

Только обосновавшись на упомянутых авторитетах, можно уразуметь всю 
глубину заключения, к которому пришёл, в свою очередь, Дюринг (“Еврейский 
вопрос” — Москва, 1896): “Еврейский вопрос лежит не столько за нами, 
сколько перед нами. Жиды стали бы поработителями, если бы сами не бывали 
порабощаемы. Они истребили бы целые народности, если бы их собственному 
размножению не созидались должные границы. Без ярма, эта раса не может 
толочься среди других народов, не нанося им злейшего вреда. Рабы египтян 
— евреи получили от них в приданое и мораль рабов. Они её берегут 
тщательно, а за время средневекового отчуждения взлелеяли в себе и 
добродетель особого рода. Свив рабье гнездо новых народов, это племя, так 
же отвергаемое и презираемое, удержало и свою старую роль, но путём 
эксплуатации даже рабского положения, продолжает обогащаться золотом и 
серебром своих господ, подобно тому, как оно проделывало это уже в 
древнем Египте!...”

Мыслимо ли покориться еврейству?!...

XXIV. “Il y a pour l'historien deux joies: decouvrir ce qu ignorent les 
autres et renverser ce qu'ils croient savoir”, — справедливо говорит 
Этьен Лями (Etienne Lamis).

Исполнив на этой дороге то, что было в наших силах, мы, к сожалению, не 
имеем возможности, да и не считаем себя вправе отвлекаться далее в 
безграничную область, которую затронули, лишь как один из устоев главной 
проблемы настоящего исследования. Цель же его — дать, по возможности, 
фотограмму служения “избранного народа” золотому тельцу, но уже не в 
Синайской пустыне и не только под видом религиозного обряда, а на пути к 
всемирному господству, в центрах современной политико-социальной жизни, 
среди народов и государств, через прессу, учредительство, займы и 
биржевую игру, в страшных храмах Маммоны...

XXV. Queta non movere!... За нарушением этого принципа крестоносцами, ещё 
раз поднялся Восток Азии. Византию наводнили полчища турок, которые хотя 
не были семитами, но исповедывали коран, а своего султана почитали, как 
калифа правоверных. Таким образом, падение Константинополя являлось 
воочию новым штормовым сигналом наступления семитического урагана. Нельзя 
без волнения читать вдохновенные страницы Мишеле, когда он повествует о 
беспредельной панике и неутолимой скорби, охвативших Западную Европу 
перед свирепыми злодеяниями поработителей-османов.

Солиман Великолепный повелевал уже 120.000.000 людей и мог по праву 
мечтать о мировом владычестве. Если поход на священную римскую империю, в 
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лице Австрии, ему не удалось исполнить самому, то за это взялся один из 
его наследников. К счастью для арийских народов, — подобно Карлу Мартеллу 
на Западе, Ян Собесский на Востоке разбил турок под Веной и положил 
начало упадку Ислама.

Тем не менее, целые потоки своей крови довелось затем проливать ещё 
русскому народу в войнах с Турцией, а Константинополь и доныне в руках 
мусульманского калифа, хотя он и успел превратиться не только в 
“английского дворника”, но и в ставленника “младо-турок”, как на потеху 
“избранного народа”, переименовали себя некогда выгнанные испанцами, а 
ныне салоникские, частью перешедшие, впрочем, даже в мусульманство старые 
жиды!...

XXVI. Так или иначе, но уже с семнадцатого столетия арийцы Европы 
испытывают новую превратность судьбы. Внешняя борьба с семитизмом 
видоизменилась в тяжёлую внутреннюю болезнь. С беспримерной раньше силой, 
вновь поставлен на очередь еврейский вопрос. Разгораясь безостановочно и 
всё глубже отравляя организм государств, этот вопрос имеет своих 
концертмейстеров, против чего едва ли уместен спор в банкирском 
правительстве Англии.

С другой стороны, если сыны Иуды не выступают теперь на полях битвы сами, 
то отсюда вовсе не следует, что и войн они уже не ведут. Многострадальные 
бастионы Севастополя и жалкие протоколы нашего стыда на Берлинском 
конгрессе, либо тяжкая Портсмутская трагикомедия, удостоверяют, 
достаточно, что несмирный кагал способен выдвинуть еще не одного лорда 
Биконсфильда...

Вдумчивый же наблюдатель современной политической алхимии не может не 
признать даже, что сейчас, пожалуй, творят мир и войну единственно сыны 
иуды. Как бы она ни казалась парадоксальной, эта мысль верна, и её 
истинность, несомненно, будет раскрываться всё с большей очевидностью. По 
мере дальнейшего развития последствий “великой революции”, пароды и 
государства не замедлят убедиться вне колебаний, что они стали пешками в 
шахматной игре Израиля...

XXVII. Кто кому служит, еврейство Великобритании, или наоборот, и кто 
кого в итоге обманет, неизвестно. Но, судя по тому, что мимо “угнетённого 
племени”, увы, к его же алчному злорадству в мировой панораме проходили и 
в царстве теней исчезали государства, едва ли очень многим, в своё время, 
уступавшие нынешнему Альбиону, нельзя не усомниться и в его конечном 
торжестве.

Во всяком случае, роль Карфагена ещё не разыграна им сполна и, быть 
может, он встретит новый Рим, когда, объединив славянство, Россия 
постигнет, наконец, своё мировое призвание, станет на защиту прав души 
человеческой и двинет к их триумфу свои победоносные знамёна!...
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[ 1 ]  См. Две части из поэмы “Иван Гусc”.

[ 2 ] От слова шинок, по-малороссийски — кабак. Только тот, кто живал в 
черте еврейской оседлости, знает, чем был до введения монополии еврей-
шинкарь. Поселившись в деревне, такой еврей через год или два развращал 
всё население — и старых, и малых, а сам делался полным хозяином всего 
имущества и труда крестьян. Даже дети обкрадывали своих матерей, чтобы за 
цыплёнка или несколько яиц получить от еврея грошовую игрушку или дрянных 
сладостей. Взрослые же становились конокрадами, а то и убийцами с целью 
грабежа. Еврей всё примет для сбыта также за гроши, конечно. Но “до 
грации” хороша, уже так сказать, повальная картина гешефтов этого рода в 
еврейских колониях (см. Улож. о Нак. ст. 1056).

[ 3 ] Геродот, кн. II. главы CXIII-CXX.-Гомер, Иллада, VI, 280-292; 
Одиссея, IV, 227-230; V, 351-353.

[ 4 ] Louis Benloew. Les semites a Ilion, on la verite sur la guerre de 
Troie.

[ 5 ]  “Когда ещё Восток принадлежал ассирианам, мидянам и персам, они 
(евреи) составляли презреннейшую часть порабощённых”.

[ 6 ]  “Как только христиане принимаются терзать друг друга, так евреи 
пишут к этому музыку!...”

[ 7 ] “Нечеловеческая жестокость, предательство, ещё худшее, чем у 
финикиян; ничего правдивого и ничего святого; верить его клятвам нельзя; 
нет у него страха перед богами и — никакой религии”.

[ 8 ]  “Если в течение пятидесяти лет вы нас ещё не перевешаете, то вам 
уже не на что будет купить верёвок!...”

[ 9 ]  “Из римлян Кней Помпеи первым одолел евреев и по праву победителя 
вошёл в их храм!...”

[ 10 ]  “Ни во что не ставить привыкнув римлян законы, свято храня, 
изучают одно иудейское право!...”

[ 11 ]  История упадка и разрушения Римской Империи, II, 94.

[ 12 ]  “Презренными способами, еврейство дерзает на такие злодеяния, 
искупить которые может не иначе, как смертью”...
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[ 13 ]  По-русски следовало бы сказать, например, так: “Однако же, не 
производите их в действительные статские советники, но пусть они остаются 
в мерзости уничижения, куда и сами всею душой стремятся”.

[ 14 ]  W. Магг. — “Der Sieg des Judentums uber das Germanenthum”, — Bern, 
— 1879 год.

[ 15 ]  “Варшавские Университетские Известия”, 1896 г. No 6.

[ 16 ]  Таким образом, на сцене многовековой борьбы арийцев с семитами, 
два акта главенствуют: пунические войны и нашествия магометанских полчищ. 
Этим важнейшим событиям в данной проблеме посвящён членом французской 
академии Литтрэ специальный ТРУД: — “Comment dans deux situations 
historiques les semites entrerent en competition avec les aryens pour 
l'egemonie du monde et comment ils y faillirent?”

[ 17 ] См. у Диодора Сицилийского первый фрагмент к его XXXIV книге.

[ 18 ]  Тот же автор.

[ 19 ]  Don Jose Amador de los Rios — "Historia social, politica y 
religiosa de los Judios de Es-pana y Portugal ".-Этот классический труд 
существует во Французском переводе -Маньябаля (Magnabal).

[ 20 ] “Hebraische Melodien”. — Disputation.

[ 21 ]  Воздушные, пустопорожние, ни на чём не основанные плутни.

[ 22 ]  Capefigue. — “Histoire philosophique des juifs”. Paris. 1833. — 
Dr. F. M. Ghillany. — “Die Menschenopfer der alten Hebraer” Nurnberg. 
1842.— G. Fr. Daumer. — “Der Feuer — und Molochdienst der alten Hebraer 
ais urvaterlicher, legaler, orthodoxer Cultus der Nation” Braunschweig. 
1842. — G. Tridon. — “Le molochisme juif”. Bruxelles. 1884. — Andre Baron 
(Louis Dante). — “Les societes secretes, leur crimes, — depuis les 
Inities d'Isis jusqu'aux Franc-Macons modernes”. Paris 1906. — 
Существуют, конечно и многие другие источники. Вообще, литература по 
этому вопросу чрезвычайно обширна и весьма назидательна.

[ 23 ]  Institutum societatis Jesu. Roma. 1869. Tom. V. Decreta quintae 
Congregationis generalis. — Decretum LUI.

[ 24 ]  В самом Нью-Йорке осталась теперь всего одна христианская газета — 
“Tribune”, — если не считать колеблющегося “New York Herald”.
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Темная сила
В. Меры государственного оздоровления

1. Масонство в Аргентине. Масонские организации раскидывают свои сети и в 
южно-американских республиках.

За последние 10 лет в Аргентинской республике обосновалось 18 лож с 4.500 
членами. Необыкновенно быстрый рост богатства этой республики привлёк 
внимание международного масонства. Недавно, главные вожди масонов 
обратились к правительству с просьбой легализовать ложи и разрешить 
открытую вербовку членов. Однако, высмеять правительство на этот раз не 
удалось.

Совет министров нашёл, что общество масонов преследует не благо всего 
человечества, а свои личные цели, направленные ко вреду остальных 
граждан. Уставы масонства связывают свободную волю своих членов и 
направляют её на борьбу с христианским духовенством, а в особенности, на 
изгнание религии из народных школ. Между тем Аргентинская республика по 
своей конституции есть государство христианское, стало быть, отнюдь не 
может разрешить у себя деятельности врагов христианства — масонов. 
Масонство есть государство в государстве и представляет собой страшную, 
разъедающую язву. Не только легализировать существование этой секты 
недопустимо, а наоборот, все силы должно употребить правительству на 
борьбу с тайным существованием масонства.

Приветствуя столь твёрдое решение аргентинского правительства, “XX Vjek” 
находит, что многие монархические государства могли бы позавидовать 
разумности американской республики. Хотя официально масонство 
воспрещается и в Австрии, но запрет этот так же соблюдается, как и запрет 
проституции. На деле же, масонство набрало такую силу, что малейшее 
выступление против него в газетах влечёт немедленную конфискацию. Так это 
и было пятью подряд номерами “XX Vjek'а”. (“Земщина”, 30 мая 1912 г., No 
999).
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2. Бельгия. Урок социал-масонам. Результат выборов в Бельгийский 
парламент произвёл на социалистов и либерал-масонов всего мира 
потрясающее впечатление. Сплотившись в один блок, социалисты и либералы 
после четырёх лет усиленной подготовки вступили в решительный бой с 
консервативно-католическим правительством, заранее празднуя победу. И 
вдруг, такое неслыханное поражение!...

Правительство, 28 лет управляющее страной, выиграло на новых выборах 
десять голосов в палате и шесть голосов в сенате. Ещё на четыре года ему 
обеспечено большинство против иудео-масонского заговора. Между тем, на 
ближайшей очереди стоит рассмотрение школьного проекта и, если пройдет 
предложение правительства усилить государственной поддержкой христианское 
воспитание школьников, то из рук социал-масонской шайки будет надолго 
вырвано самое опасное их оружие — влияние на молодёжь.

Есть отчего в отчаяние придти!

Особенное значение получает исход народного голосования, если принять во 
внимание систему парламентских выборов, которая с 1893 года действует в 
Бельгии и введена по настоянию именно либеральной партии. Правом голоса 
пользуются решительно все граждане, достигшие 25-летнего возраста. Затем 
те их них, которые владеют недвижимостью или капиталом с доходом не менее 
40 рублей, а также лица старше 35 лет, имеющие детей и уплачивающие не 
менее 5 франков прямых налогов, пользуются двумя голосами; те же, кто 
имеет диплом высшего или среднего образования либо другие доказательства 
такового, получают три избирательных голоса.

По статистическим данным из общего числа 1.693.000 избирателей 60% 
пользуются одним голосом, 23% — двумя и 17% тремя голосами. То что против 
шестидесяти голосов людей непривилегированных может оказаться 97 голосов 
людей высших классов. На эту неравномерность и рассчитывали либералы, 
полагая, что, если простой народ и поддаётся влиянию духовенства, то 
высшая буржуазия и интеллигенция поддержат кандидатов социалистического 
блока. Тем не менее и на этот раз надежды обманули лидеров либерального 
стана. 101 консерватор в палате из 186 и 54 консерватора в сенате из 93 
представляют ответ страны на всю антикатолическую пропаганду и масонско-
социалистическую агитацию.

Большое значение в провале социалистического блока имели недавние 
выступления анархистов-террористов во Франции. Умело использовав подвиги 
грабителей Бонно и Гарнье, вышедших из светских масонских школ, 
бельгийское духовенство своевременно указало народу на опасность, 
грозящую детям от упразднения религии в школах и, несомненно, нанесло 
социалистам самый сильный удар.

Не без влияния на исход выборов осталось и то беззастенчивое соглашение, 
в какое вступали кандидаты либералов и социалистов, обмениваясь своими 
избирателями, как бессловесным стадом. Самолюбие избирателей было этим 
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оскорблено, и в отместку они голосовали за консерваторов, которые щадят в 
голосующих их человеческое достоинство и не закабаляют тисками.

Нечего говорить, что “свободолюбивые” органы жидо-масонской печати всего 
света изливают потоки желчи и грязи на бельгийское правительство, а 
особенно на премьер-министра Броккевиля, твёрдому и разумному руководству 
которого многим обязан исход кампании. Газеты “Petit Bleu”, вдохновляемая 
масоном Маркэ, содержателем игорного дома в Остенде, и “Derniere Heure”, 
издаваемая жидом-банкиром Маем, задают тон в хоре нападок на “реакционно-
клерикальное” правительство, возбуждая членов социал-масонского блока к 
открытому восстанию и междоусобной войне. Предводитель социалистов и в то 
же время масон высшего посвящения, Вандервельде для вида старается 
сдерживать страсти, но под рукой выпускает приказ добиваться пересмотра 
конституции и изменения выборного закона в смысле предоставления каждому 
избирателю только одного голоса.

Однако, можно с уверенностью сказать, что никакими мерами не заставить 
бельгийца голосовать за либералов, раз при этом грозит опасность религии. 
Выборы ясно показали, насколько преданность христианству сильна как во 
Фламандских, так и в Валлонских округах Бельгии. Тридцать лет масонской и 
социалистической пропаганды, даже среди фабрично-заводского населения, 
разбиваются в прах об организованное и подготовленное к борьбе 
духовенство. В этой организации урок не только социалистам и масонам, но 
и всем националистам, желающим победы над угрожающей от жидовства 
опасностью. (В. Океании.)

Примечание редакции. Победа в Бельгии монархистов потому-то и нагоняет 
трепет на русских иудеев, что они понимают, к чему может привести участие 
и нашем духовенства в выборах. Но чем более они скрежещут зубами, тем 
очевиднее, что духовенству следует приложить все усилия, чтобы в Думу 
провести русских, верующих людей, а не жидовских наёмников под кличками 
гучковцев, ка-дэков, эс-дэков, “прогрессистов” и т.п. Всё это ягоды 
одного поля, удабриваемого жидовским золотом. (“Земщина”, 29 мая 1912 
года, No 998).

3. Евреи в Финляндии. Количество евреев в Финляндии с каждым годом 
увеличивается, что начинает серьёзно заботить финляндское общество.

“Окраины России” приводят следующий отзыв финляндцев но поводу этого 
злободневного вопроса.

“Постоянные недоразумения, возникающие вследствие того, что евреи 
проживают к стране без надлежащего на то разрешения, бросают тень на нас. 
Между тем, в этих недоразумениях виновны не наши должностные лица, а 
упрямство самих евреев, не желающих подчиняться установленному порядку.

Согласно нашему законодательству в этой честной стране собственно не 
должно быть ни одного еврея, а между тем, они массами приезжают и селятся 
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здесь. Происходит это легко, следующим образом. Согласно закону о 
паспортах, евреи, проникая сюда в качестве “путешественников”, получают 
от губернатора свидетельство, в силу которого им даётся право оставаться 
в стране на некоторое, весьма непродолжительное время. Получив разрешение 
лишь на временное пребывание в стране, евреи остаются здесь на постоянное 
жительство. В большинстве случаев они просят от сената надлежащее на то 
дозволение, но случается, что они и этого не хотят делать. Они надеются 
на то, что местные власти будут смотреть на них сквозь пальцы, боясь 
шума, который мог бы подняться и здесь, и в Европе, в том случае, если бы 
евреи были изгнаны из страны “единственно из-за своей религии”. В 
результате сюда с каждым годом всё больше и больше собирается евреев. 
Среди таких условий освободиться от тех евреев, которые уже поселились в 
стране, нам, конечно, никогда не удастся.

4. Разумный проект. В Баварский парламент внесено консервативным 
депутатом Бэкком предложение просить правительство принять меры против 
переполнения мюнхенских высших технических училищ иностранными 
студентами, особенно жидами из России. Несмотря на то, что в последнее 
время плата за право учения повышена именно для иностранцев, жиды из 
России всё таки лезут в таком числе, что совершенно не дают заниматься 
германским студентам, для которых, собственно говоря, и учреждались эти 
училища. Комментируя это заявление, газета “Kreuz Zeitung” говорит: 
“Допуск в высшие школы иностранцев, таких как австрийцы, швейцарцы, 
русские, несомненно, должен быть оставлен свободным, как и прежде. Но 
именно “так называемые русские”, а на самом деле жиды, и создали вопрос 
об ограничении их допуска. Это самый нежелательный элемент, обуза для 
каждой высшей школы и совершенно неподходящая компания для германского 
юношества. Эти гости, которых когда-то князь Бюлов назвал “мятежниками и 
заговорщиками”, привыкшие на родине заниматься революционными смутами, 
вносят и в германское студенчество свою тлетворную заразу, не только 
высшим школам и не одной Баварии, а всей Германии, всему государству 
необходимо озаботится мерами, чтобы внедрение “так-называемых русских” 
было ограничено до самых крайних пределов”.

Увы, эти бациллы моисеева закона такого рода, что от них ни крестом, ни 
пестом не отделаться, а при покровительстве набравших и в Германии силу 
масонов, разумеется, благое пожелание баварских консерваторов гак и 
останется гласом, вопиющим в пустыне. (“Земщина”).

5. Германия. В то время как зачарованные и подкупленные жидовскими 
раввинами и масонскими главарями десятка три германских шабесгоев 
выступили по поводу дела Ющинского со своей смехотворной защитой 
жидовства, коренное германское население совершенно иначе проявляет своё 
отношение к этой международной язве. Вот что сообщает “Kreuz Zeitung”:

“В Берлине организовался союз для борьбы с. жидовским засильем. В 
воззвании, выпущенном советом этого важного союза говорится: “Во вех 
областях жизни Германии жиды планомерно, организованно и систематически 
работают над оттиснением и порабощением германцев. Не только в политике, 
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и в области экономической, но и в литературе, искусстве, науке — всюду 
чувствуется засилье жидовства. Доходят притязания жидов до того, что они 
требуют допуска их в офицерский корпус германской армии, этот оплот 
монархии и защиту государства! Между тем, жидовство по своим свойствам 
диаметрально противоположно германскому духу. “Если, — как говорит 
Вагнер, германец фанатик идеи в самой себе, то жид наоборот из всякой 
вещи прежде всего стремится извлечь прибыль”.

Нечего говорить, что такие взгляды, усердно проповедуемые жидами, грозят 
совершенно разложить душу германцев и ввергнуть их в чисто жидовский 
цинизм и материализм. Лживые, незвучные слова жидов о равноправии и 
человечности сбивают с толку многих и они, сами того не сознавая, идут 
под иудейское ярмо. Последние выборы в рейхстаг, прошедшие под 
несомненным давлением жидовства, показывают к какой антипатриотической и 
антигерманской политике можно придти с такими вождями. Для неотступной 
борьбы с заполоняющим Германию жидовством, для разъяснения германцам 
жидовских хитростей и конечных целей, для разоблачения нависшей над 
Германией опасности и создаётся союз против жидовского засилья”.

По сообщению газет, членами союза записалось уже свыше 3.000 человек. 
Главными руководителями являются:

Профессор Берлинского университета Гентиг, профессор барон Ф. Лихтенберг, 
д-р Гергард Кропачек, писатель Бюргер-Пиллинген, д-р медицины Галлиес, 
отставной полковник Дисц Ф. Байер, писатель И. Никкель, граф Эрнсте-цу-
Ревентлов, капитан Шейберт, санитарный советник д-р Штилле, председатель 
союза Объединённой Германии фон-Штранц, председатель германского союза 
гимнастов Гульбир, председатель германского народного студенческого 
союза, студент философии Грауенберг, председатель союза бывших членов 
вышеназванного союза Кубе и много других писателей, учёных и художников.

Особенно знаменательно, что против жидовства выступила и одна из 
значительнейших студенческих корпораций.

Если уже германцы, среди 50 миллионов которых успел натворить бед один 
миллион жидов, заволновались не на шутку, то можно себе представить, как 
бы они приняли те семь миллионов жидов, которые ежечасно штурмуют нашу 
Родину. (“Земщина”).

6.  Австрия. При всём том значении, какое успели захватить равноправные 
австрийские жиды в монархии Габсбургов, им до сих пор не удавалось 
осилить тесно сплотившихся венских городских выборщиков и пробраться 
вновь к столичному самоуправлению. Теперь, в виду предстоящих через месяц 
выборов, вся жидовская и масонская печать усердно рекламирует своих 
кандидатов-жидов, идет самая горячая агитация в их же пользу, чернятся 
изо всех сил христианские деятели. Но и последние, как сообщает венская 
“Post”, не остаются в долгу. Они выпустили весьма энергичную прокламацию 
против жидов, характерную по резкости выражении.
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“Долой жидо-либералов, долой жидо-социалистов! Дерзко поднимает сою 
голову гидра масонства, либерализма и социализма, вдохновляемая 
жидовством, задумавшим нанести смертельный удар христианскому народу в 
Вене! В одном из предвыборных жидовских собраний слышались уже возгласы: 
“долой христиан!”

Неужели германский христианский народ допустит, чтобы обнаглевшие жиды 
наносили ему такие оскорбления в его же родном городе? Этот дерзкий вызов 
да послужит сигналом к решительной, беспощадной борьбе с жидовством!

Долой жидовское засилье! Долой жидовскую печать! Долой жидовский капитал!

Вызов христианам бросают представители той именно расы, о которой великая 
императрица Мария Терезия говорила, что не знает более опасной для страны 
чумы, как эта нация ростовщиков и мошенников. В свою очередь Лютер 
выразился о них: “Der Jude ist nicht ernDeutscher, sondem егп Tauscher 
nicht ein Welscher, sondem ein Falscher, nicht em Burger, sondem ein 
*Wurger”. Он же говорил: “жиды — кровожаднейший и мстительный народ из 
живших на земле". Кант называет их нацией прирожденных воров. Сам жид и 
социалист Лассаль писал, что “рабочее движение должно идти вне 
зависимости от капиталистов и жидов, так как, если эти господа вмешаются 
в дело, то будут преследовать исключительно свои личные интересы”.

Другой известный жид, Блумберг-Монтефиоре, сознавался, что пресса 
захвачена жидами для того, чтобы обманывать народы и натравливать их друг 
на друга.

Массы гипнотизируются жидовской софисткой и разнузданностью языка 
поносящего всё, что дорого христианину”.

Заканчивается прокламация страстным призывом:

“Ни одного голоса жидо-либералам! Ни одного голоса жидо-социалистам! 
Братья, разорвите оковы постыдного, экономического и духовного, 
жидовского рабства! Сохраните свободную, германскую, христианскую Вену!” 

Такая необычная даже в борьбе христианских партий между собой страстность 
и резкость ясно показывает, что жиды допекли и немцев. Как и везде, 
пресловутое равноправие своё они понимают исключительно, как влезание на 
шею приютившему их народу-хозяину.

Поэтому и борьба с ними допустима всеми средствами, как с вредными 
паразитами, а не как с достойными противниками. (“Земщина”)

7. Франция. Тюрьма на пользу. В социалистических и анархических кругах 
Франции вызвала крайнее смущение только что появившаяся клип известного 
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антимилитариста и редактора анархической газеты “La Guerre So ciale” 
Эрве, сидящего теперь за свои статьи в тюрьме.

Новая книга, озаглавленная “Mes Crimes” (“Moи преступления”) начинается 
покаянием Эрве в своей прежней антипатриотической деятельности. Он 
совершенно разубедился в истине социализма и даже радикализма. Тактику 
социалистов, объединившихся в рабочий союз и держащих под постоянным 
страхом общество и государство, он считает явно и совершенно ошибочной и 
гибельной для самих же рабочих. По его мнению, положение во Франции 
напоминает теперь 1851 год перед Наполеоновским переворотом. Общество 
утомлено диктатурой и террором рабочих и мечтает о крепкой сабле. На 
родные массы не верят уже республике и не надеются на ее защиту. Опять 
возвратится цезаризм, и в этом единственный выход.

Такие изменения в мыслях опаснейшего демагога произвело годичное 
размышление в тюремном уединении. Что же заговорит этот бывший анархист, 
когда отсидит полностью свои четыре года?...

8.  Рабочие прозревают относительно сынов Иуды. Теперь уже и еврейская 
печать перестаёт скрывать от себя тяжкую опасность, грозящую Израилю.

“Красная юдофобия” во Франции расцветает столь пышным букетом, что только 
слепые могут не придавать ей глубочайшего общественного и политического 
значения.

Так ещё недавно говорили об антисемитизме французских прогрессистов. Но 
вот прошло несколько недель и оказывается, что “болезнь” углубляется, 
расширяется и проникает не только в социалистические, а и в анархические 
кружки. Показывая, что всему, даже еврейскому издевательству, должен быть 
конец, этот социалистический антисемитизм (кто бы поверил такому 
неожиданному “смешению понятий” несколько лет тому назад?) носит признаки 
самого резкого, беспощадного, исполненного ненавистью и презрением, 
фактически обоснованного убеждения. Во всех статьях социалистической 
печати Франции против евреев заметно не только чувство органического 
отвращения к “жидам”, но сознательная, обдуманная и тем более 
внушительная оценка их личных и общественных свойств.

Так, например, революционно-синдикалистский орган “Terre Libre” устами 
Эмиля Жанвиона, бывшего секретаря главной конференции труда, говорит о 
евреях не иначе, как с пеной у рта. Он даже не удостаивает их названия 
евреев, а именует самой оскорбительной кличкой “ioutre”, т.е.. 
приблизительно — грязный, гнусный жид. Ругая еврейских богачей и буржуев, 
он не делает исключения ни для рабочих, ни для социалистов, ни для 
революционеров-иудеев. “Смерть жидам — этим беспощадным врагам всего 
честного, живого, полезного и добродетельного!” — восклицает он. Не 
отстаёт и марксист Миренс, член социалистической, парламентской партии. 
“Для жида, — пишет он, — сердце является решительно ненужным и даже 
стесняющим органом. Те чувства, которые делают человека способным на 
самые великодушные аты, жидом рассматриваются как признаки слабости. 
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Единственная цель жида — обманывать, красть, грабить из любви к тому 
золоту, которое позволяет ему торжествовать и властвовать над 
капиталистической плутократией”... Ещё более категоричен социалит-
революционер и анти-милитарист Мерик, пользующийся репутацией одного из 
даровитейших публицистов Франции. Он выступает против евреев в таких 
радикальных органах, как “La Guerre Sociale” и “Les Hommes je Jour”. Не 
смущаясь своей принадлежностью к самым крайним политическим партиям, он 
обрушивается на “жидовскую саранчу”, которая под видом драматургов, 
актёров, журналистов, романистов осела на французские нивы, безжалостно 
опустошая их. “И что же? — восклицает он в негодовании, — мы, 
свободомыслящие и революционеры, мы разрушили Рим, т.е. католицизм, для 
того, чтобы падать ниц перед Иерусалимом? Мы не смеем рискнуть малейшим 
намеком без того, чтобы нам не закрыли рот идиотской кличкой “антисемит”. 
Что же, если это так, то пусть. Меня это не стесняет... .Эта “угнетенная" 
раса старается теперь захватить реванш у вырождающихся народов”... 
Красной нитью через все эти заявления социалистов-антисемитов проходит 
негодование против еврейской эксплуатации не только в частной, а и в 
государственной жизни Франции. “Еврейская биржа” — вот кто является 
деспотическим властелином судеб Франции, по откровенному признанию 
социалистов, начинающих проникать в тайны “свободного” режима республики.

Люди, доселе отрицавшие патриотизм и национализм, как пережитки давно 
прошедших времён, вдруг загораются огнём ненависти против “чужеземцев-
паразитов, оскверняющих прекрасное тело Франции, высасывающих её лучшие 
соки и растлевающих своим тлетворным дыханием её духовные ценности”... 
Можно подумать, что все эти мысли и выражения заимствованы из нашей 
правой печати или высказываются французскими монархистами, а не теми 
людьми, которые до сих пор были связаны неразрывными узами с еврейством и 
считали прогресс немыслимым без самой широкой терпимости к иудеям...

Что же произошло, чтобы в социалистических кругах учинилась столь яркая 
метаморфоза? Чем объяснить ересь, которая, что особенно знаменательно, не 
вызывает даже раскола в партии? Очевидно, у неё так много сторонников, 
что откалываться некому, и переоценка ценностей в самых основаниях 
социалистического катехизиса не возбуждает ни в ком негодования...

Тем характернее поведение наших жидолюбов. Не говоря о том, что они 
делают секрет из социалистического юдофобства во Франции, они с особенной 
тщательностью следят за тем, чтобы у нас в России не появилось 
самостоятельности в оценке еврейского вопроса. Никому из прогрессивно 
мыслящих не дают слова вымолвить против иудеев, — сейчас же начинается 
травля. Пока что эта система запугивания действует и освободительство 
шествует в поводу у Израиля. Но времена переменчивы. И у нас уже 
нарождаются социалисты-революционеры народники, поднимающие голос против 
сынов Иуды. Думается, что чем беззастенчивее и наглее будут действовать 
наши Гессены и Винаверы, тем скорее оформится и созреет общественный 
антисемитизм в России!... (“Земщина”).
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Темная сила.
Г. Евреи и С.Ю. Витте

I. Раньше, чем перейти к уничтожению Северной Америкой, по требованию 
евреев, торгового договора с нами и в виду того, что этот факт является в 
сущности лишь продолжением бунта 1905 года, так как равным образом 
клонится к достижению еврейского равноправия, необходимо остановиться, 
хотя бы в сжатых словах, на том влиянии, которое оказал С.Ю. Витте на 
укрепление и развитие дерзновения сынов Иуды в России.

II. Дело в том, что со дня убийства Плеве кагальная пресса не переставала 
мечтать о Витте как премьере. Когда же он прошёл и этот путь, следует 
сознаться, до жалости неудачно, и двойственной игрой приобрёл всем 
известную репутацию, а затем облагодетельствовал нас Портсмутским 
договором, он, как говорили, временно ушёл на отдых. Возвеличенный же и 
превознесённый еврейством с немалой казенной субсидией, он отбыл на 
тёплые воды, но не успел ещё пройти заслуженного курса в Аахене, как 
иудейские газеты подхватили пущенный “Биржевыми Ведомостями” слух, что 
“граф” снова призывается к управлению Россией.

Соскучились евреи по нему!...

Ещё бы!... Деятельность Витте как властного министра финансов золотыми 
буквами должна быть записана в анналах Израиля. Никто, по-видимому, не 
обращал до сих пор внимания на следующее.

У нас действует закон о черте оседлости, и хотя сквозь её плотину иудаизм 
просачивается внутрь России, однако, проделывает это с оглядкой. Между 
тем, когда наступил 1905 год, то, к общему изумлению, еврейство оказалось 
не только расселённым по всему, пространству Русской земли, но и везде 
провозгласило свое господство. Мало того, что кагал окрасил в иудейские 
цвета сам ход революции, он успел выдвинуть повсеместно будущих 
начальников отдельных частей управления, начиная с казначеев, 
полицмейстеров, губернаторов, генерал-губернаторов и вплоть чуть ли не до 
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самих министров. А что касается трагикомедии выборов в государственную 
думу “народного гнева”, то кто же усомнится в их оркестровке, проведении 
и завершении под командой и для сатанинской потехи “избранного народа”?...

III. Кагал злорадствовал и торжествовал, когда мы невыносимо страдали в 
Маньчжурии. Под коварной ложью освободительного движения он 
пропагандировал социализм и устраивал союзы, стачки, съезды, митинги и 
забастовки, даже в арсеналах, на оружейных и артиллерийских заводах, на 
железных дорогах, почте и телеграфе, в самые опасные моменты борьбы, 
когда уже стояли на карте честь и слава России. Плутуя в интендантстве и 
на бирже, кагал, предумышленно и невероятно обогащался сам и в то же 
время лишал нас возможности продолжать войну за недостатком средств, а 
через дикий разврат учащейся молодёжи и корабельных команд или путём 
таких событий, как 9 января 1905 года в С.- Петербурге, рассчитанных на 
деморализацию маньчжурской армии, куда всё это, — еврейской же прессой и 
передавалось в извращённом и гнуснейшем виде, искал беспросветного для 
нас позора. Проповедуя свирепую ненависть и превознося революционный 
террор, вероломная, иудеями же натравливаемая печать перешла последние 
границы государственной измены среди самых страшных испытаний, 
ниспосланных нашей родине, да еще имела бесстыдство обвинять 
правительство в нарушении и в поругании свободы. После же 17 октября 1905 
года сыны Иуды перешли, кажется, всю меру злодеяний, когда-либо ими 
совершённых, и сверх того, по завету талмуда, требовали содействия у того 
самого правительства, ниспровергнуть которое стремились. В случае же 
невозможности для самих представителей власти устранить последствия 
иудейского безумия, они неистовствовали в домогательствах уголовного суда 
для её защитников... Наполнив тюрьмы людьми, доведёнными до отчаяния 
издевательствами кагала, перепуганные им чиновники успели, однако, и сами 
набраться такого холода, что затем в “кадетском” триумфе на 
законодательных, с позволения сказать, выборах, что называется, и пикнуть 
не смели.

Параллельно с этим, 2-9 апреля 1905 года на тайном съезде в Париже социал-
революционной и социалистической польской партий, армянской революционной 
федерации, финской партии активного сопротивления, грузинской 
федералистко-революционно-социалистической партии, латышского социал-
демократического союза и белорусской социалистической громады было 
решено: пользуясь двумя беспощадными войнами — внешней и внутренней, 
терзающими ныне Россию, — свести полный, окончательный расчёт с 
умирающими силами Самодержавия, а затем, достигнув общими усилиями 
главной цели, уже каждой отдельной партии преследовать свои частные 
задачи.

В изданных съездом прокламациях, за подписями главенствующих бунтарей, 
была провозглашена необходимость через общее вооружённое восстание 
добиться низвержения Династии и захватить власть в руки учредительных 
собраний “самоопределяющихся” национальностей, скованных теперь 
автократией, как каторжники одной цепью...
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Надо ли пояснять; что съезд происходил по наущению всемирного кагала? 
Стоит ли вновь напоминать, что рядом с Азефом, участвовал главарь кадетов 
Милюков? Следует ли, наконец, указывать, что, под видом использования 
примера Англии, организация выборов в русскую государственную думу была 
редактирована окружавшими Витте евреями с расчетом на угнетение русского 
народа и на разложение, если не на погибель, его государственного бытия, 
другими словами, так, как это ни в Англии, ни где бы то ни было не 
допускалось никогда, да и произойти, очевидно, не может.

IV. Чем же это, по крайней мере, в значительной степени, мотивируется?

Иудейскими связями и симпатиями Витте.

Окончив в 1871 году курс в Новороссийском университете по математическому 
факультету и ничем решительно не выдаваясь, он в последствии проявил, тем 
не менее, как уверяла еврейская пресса, чрезвычайные дарования именно в 
области наук государственных.

Откуда сие?... Непонятно, если устранить наставления корифеем 
“угнетенного племени” наряду с иудейской же рекламой.

Если в молодости Витте был обласкан еврейской семьёй Рафаловичей в Одессе 
и определён на службу в управление юго-западных железных дорог, где, 
между прочим, сподобился титула “герцога Тилигульского” за катастрофу с 
воинским поездом, происшедшую от разрыва насыпи через речку Тилигул. 
Сколько помнится, Витте был тогда начальником движения, а в Каменец 
Подольском окружном суде даже производилось дело...

Преуспевая, вопреки этому, под покровительством иудейского банкира 
Блиоха, на железнодорожной службе, Витте по рекомендации Вышнеградского 
перешёл в С. Петербург директором тарифного департамента, а затем с 
головокружительной быстротой сделался министром путей сообщения, женился 
на еврейке и вскоре стал министром финансов.

Нефть на Кавказе, железо и уголь на юге России, золото в Сибири, 
монополия государственных займов, кассы государственного банка, учёт и 
репорт, драгоценные заказы казны, миллионные вспомоществования, 
необузданное грюндерство, — все, одно за другим, переходило в 
распоряжение “избранною народа”. Отказывая в средствах даже на низшие 
школы для русских детей, Витте способствовал увеличению, а то и отмене 
нормы для евреев в русских же учебных заведениях, с другой же стороны, 
разрешал и поддерживал коммерческие либо иные училища для сынов Иуды, 
наделяя их правами, выдавая субсидии и открывая тем кагалу двери настежь 
по всей России. Вообще заботливость С.Ю. Витте о благоденствии евреев 
“заставляет вспоминать о временах Мардохея...” Если заслуги г. Витте в 
этом направлении ожидают ещё своего бытописца, то русский народ уже 
постановил свой приговор. А если настоящее обозрение, поневоле краткое, 
далеко не исчерпывает картины событий, то заслуженная Витте 
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“популярность” в Русской земле достаточно сама за себя говорит.

Всемерно расширяя средства и силы еврейства, г. Витте действовал не 
только в положительном, а и в отрицательном направлении, через 
обездоливание русских людей. Не касаясь введения золотой валюты, против 
чего был и государственный совет, равно как не затрагивая переобременения 
России налогами, а затем и многого другого в его финансовых операциях, 
господство Витте кроме нищеты народного образования, должно быть отмечено 
распродажами, а то и просто раздачами массы государственных имуществ 
иностранцам и наоборот, совершенным пренебрежением к нуждам сельского 
хозяйства в России, т.е. к главной отрасли народного труда и единственной 
сфере, где, испытывая универсальный гнёт евреев, русский человек не 
встречал, по крайней мере, конкуренции иудейской, ибо по талмуду 
земледелие как презреннейшее из занятий, недостойно величия Израиля...

V. Обращаясь при этих условиях к Портсмутскому договору, мы прежде всего 
не можем не отметить тех лютых восторгов иудейской прессы, какими 
сопровождались и прибытие С.Ю. Витте в Америку, и его свидание с 
главарями “Б'най Брифа” Штраусом, Шифом и Зелигманом и, наконец, 
“триумфальный” исход его миссии. Да и как было израильтянам либо их 
соплеменнику Рузвельту не торжествовать, когда, утратив половину 
Сахалина, т.е. подвергнувшись даже унижению раздела своей территории, мы 
сверх того явились предметом забавы для сынов Иуды, когда, будто бы 
отвергнув уплату контрибуций, приняли, однако, ужасную “XI статью”.

Этот подвиг г. Витте достоин нарочитой похвалы. Так как благодеяние и 
восторги “освободительного движения” ведут своё начало главным образом от 
японских “войны и мира”, то не мешает, в заключение, ещё раз порадоваться 
“патриотическим” деяниям нашего иудаизированного премьера и вероломного 
“освободителя...”

По поводу XI статьи Портсмутского договора. Нам прислан с Дальнею Востока 
листок, распространяемый там в виде прокламаций и заслуживающий особого 
внимания. Он озаглавлен: “Как граф Витте барона Комуру перехитрил?” и 
весьма ярко освещает последствия “гениального творения” в Портсмуте 
“русского Кавура”.

Если даже предположить, что экономическая часть этого листка, где 
говорится, между прочим, будто Япония получила “сумму, по сравнению с 
которой контрибуция, уплаченная Францией Пруссии, будет ничтожной”... 
[ 1 ], отчасти преувеличение, отчасти же отвод глаз “почтеннейшей 
публике”, то всё-таки остаётся часть стратегическая, которая может 
заставить призадуматься всякого человека, не считающего патриотизм “чем-
то отвратительным”. Если, не имея ещё никаких законных прав на азиатском 
материке, японцы успели его исследовать для целей войны, то что же 
сделают они в этом самом направлении, располагая официальным pied a 
terre'ом по всему нашему побережью от Владивостока [ 2 ] до Берингова 
пролива!
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Если морем удавалось провозить оружие в Финляндию под носом у балтийского 
флота, то какие же запасы можно выгрузить на тихоокеанском побережье, для 
надлежащей охраны которого не хватит никакого флота?

Если в войне, имеющей разразиться на Дальнем Востоке, окажется, что 
японские войска даже не нуждаются в подвозе припасов со своих островов, 
пусть никто этому не удивляется, так как это положение создано нами же 
или, вернее, нашим попустительством.

Много ещё неожиданных для нас последствий может иметь это пресловутое 
“Портсмутское действо”, столь позорно закончившее отчаянную Дальне-
Восточную авантюру!...

Присланный нами листок представляет речь графа Катцуры, сказанную вожакам 
японских партий. Он помечен 6-19 октября 1905 года и гласит так:

Как граф Витте барона Комуру перехитрил?  

“Славные сыны великой страны восходящего солнца, поздравляю 
вас с большой победой! Сегодня мирный договор Русским 
правительством ратификован. Что мы одержали в Портсмуте 
победу, вы поймете, когда я кончу, а пока воздержитесь от 
выражения своих мнений. Я очень хорошо знаю, что даже у нас, в 
Японии, есть много людей, думающих, будто в Портсмуте мы 
потерпели поражение, что этот мир для нас невыгоден, даже 
позорен. Народ японский протестует против заключения мира и 
притом столь серьёзно, что я вынужден объяснить действия 
правительства, несмотря на то, что подобное разъяснение может 
принести тяжёлый вред нации, преждевременно разоблачая наши 
планы и виды на будущее.

То, что я вам скажу сейчас, никто посторонний слышать не 
должен, да и вы узнаете только потому, что молчать больше 
нельзя, ибо народное недовольство возросло до чрезвычайных 
размеров и грозит революцией. Отечество в опасности. Поэтому, 
усвоив из всего, что я скажу, насколько благодетелен для нас 
этот “постыдный” мир, вы, вожаки партий, должны помочь 
правительству и, пользуясь своим влиянием, можете убедить 
народ, что этот мир и что в нём победа, и не над одной только 
Россией, а и над всей Европой, как и над Америкой, признавшими 
наше право на участие, в решении мировых вопросов.

Этот мир дал нам Азию, дал возможность торжества идеи 
панмонголизма Вы от лица народа спрашиваете, почему мирные, 
переговоры в Портсмуте велись втайне? Да потому, что это 
давало нам неизмеримый перевес над русскими. Война лишь — 
средство, цель — мир. Ещё пять лет тому назад был составлен 
проект мирного договора с Россией. Проект этот обсуждался 
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выдающимися умами Японии и был ими разработан до мельчайших 
деталей, предусматривающих все возможные случайности при 
переговорах. Наши уполномоченные хорошо знали те цели, которые 
они должны были достигнуты, знали и то, каким путём это 
сделать легче. Они были основательно подготовлены и явились на 
переговоры во всеоружии, тогда как ни Россия, ни русские 
уполномоченные вовсе не были готовы к миру. Противниками 
барона Комуры выступали люди, нами намеченные, изученные и 
подготовленные, он же был для них трудной загадкой, а потому 
борьба ему не была особенно тяжела. Её заранее облегчили, 
замаскировав главную цель мира и войны так тщательно, что 
только посвящённый мог бы её заметить. Сами условия 
дипломатической борьбы были созданы нами, и были 
наивыгоднейшими для Японии. Отсюда являлось необходимым, во 
что бы то ни стало сохранить такие преимущества и устранить 
возможность вмешательства дружественных России, неизвестных 
сил, способных раскрыть наш план или же помешать его 
исполнению. Именно для этого требовалась изоляция 
уполномоченных, и она была применена. Они явилась залогом 
нашей победы и принесла её; дала нам желанный мир, и гораздо 
больше, чем мы ожидали.

Строго говоря, нам нужно было лишь то, что мы получили по XI 
статье договора, а всё остальное только прибавка к основной 
цели войны-мира. XI статья дает нам всё: и баснословную 
контрибуцию, и громадную территорию на материке... По этой 
статье, мы вправе участвовать в эксплуатации богатейших 
звериных и рыбных промыслов по всему побережью Тихого океана 
от Владивостока до Берингова пролива. Доходность же промыслов 
так велика, что в течении пяти лет она может покрыть все наши 
внутренние и внешние займы. Под обеспечение этими промыслами, 
наши кредиторы уже открывают кредит и на очень выгодных 
условиях.

Следовательно, всё то, что нам могла бы дать какая угодно 
контрибуция, мы получим по этой статье и, вдобавок, при 
условиях наиболее благоприятных для нас. Право участия в ловле 
бессрочное, и, таким образом, принося нам громадный доход, 
упомянутая статья делает этот доход постоянным, что для 
государственного бюджета имеет значение несравненно высшее, 
чем единовременная контрибуция. Тем более, что последняя может 
выразиться совсем не в том, что нужно. Франко-прусская 
контрибуция вместо ослабления Франции вызвала возрождение и 
усиление, потому что она чувствовалась каждым французом, как 
“дурацкая пошлина”, платимая за былой антипатриотизм. Мы этой 
прусской ошибки не повторяем: постепенно, не раздражая 
народного самолюбия России, почти неизменно для неё, мы 
получим такую сумму, в сравнении с которой сумма, уплаченная 
Францией Пруссия, окажется ничтожной...
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Неразграниченное право участия в ловле даёт возможность более 
сильному участнику захватить в свои руки большую часть 
промыслов на самом законном основании. Но ведь именно мы 
явимся сильнейшим участником, благодаря обилию 
предпринимателей и капиталов с нашей стороны и особым 
поощрительным мерам, проектированным для привлечения 
рыбопромышленников, тогда как русских предпринимателей почти 
совсем нет, а обращающиеся там русские капиталы так ничтожны, 
что серьёзно считаться с ними не придётся, и заставить их 
работать на нас же будет очень легко.

Означенным путём все рыбные и звериные промыслы русского 
тихоокеанского побережья, являющиеся баснословным, 
неисчерпаемым источником дохода, фактически окажутся в наших 
руках, а доход этот откроет нам возможность нести внешнюю 
политику в самых широких размерах и обеспечит за нами право 
решающего голоса в азиатских проблемах.

Независимо от этого, по русским законам право промысла в 
прибрежном водном пространстве связано с правом пользования 
прилегающей береговой полосой. Стало быть, захват нами всех 
промыслов влечёт за собой и захват всей береговой полосы на 
самом законном основании.

Таким образом, России окажется вовсе оттеснённой от Тихого 
океана.

Право ловли бессрочно, значит, и само право пользования 
береговой полосой также будет бессрочно, а, следовательно, 
считаясь русской территорией, береговая полоса фактически 
станет нашей собственной, где мы можем заниматься 
исследованием и подготовкой почвы для дальнейшего 
поступательного движения в глубь азиатского материка, наводнив 
и эту полосу под видом рыбаков всякого рода специалистами. 
Помешать переходу их за межу береговой полосы Россия не будет 
иметь возможности значит у нас явиться возможность 
обстоятельно исследовать всю Восточную Сибирь, которая отныне 
должна явиться объектом нашей внешней политики.

Мир, заключенный в момент наивысшего возбуждения народных 
масс, будет иметь гибельное влияние на внутреннюю жизнь 
России. Силы, вызванные к жизни войной и не израсходованные на 
неё, станут искать выхода внутрь. Сильное народное 
раздражение, неразумно остановленное, и отклонённое от 
естественного пути, вызовет внутренние беспорядки чисто 
стихийного характера. Беспорядки эти в связи с борьбой партий, 
тянущихся к власти в созываемой Государственной Думе, свяжут 
Россию и по рукам, и по ногам. Всё её внимание будет 
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сосредоточено в центре, и мешать нашим операциям на окраине 
никто не будет... Достаточно подготовив почву для новой войны 
с Россией, за её восточную окраину, мы можем под видом рыбаков 
заблаговременно высадить солидный десант, и, найдя какое-либо 
нарушение наших прав, что сделать будет очень легко, благодаря 
неразграниченности права участия в промыслах тихоокеанском 
побережья, мы скоро подберём случай объявить России новую 
войну.

Очевидно, что, принеся нам чрезвычайные выгоды, дав всё, чего 
мы искали в этой войне, и, наоборот, учинив России 
неисчислимый вред и ослабив её, Портсмутский мир подготовил и 
её поражение в будущей войне. Для нас он является лишь 
перемирием, которое создаёт возможность укрепиться за счёт 
России и набраться сил для новой войны...

Отсюда, все, кто хочет своей родине добра, должны заботиться 
об увеличении этих сил путём объединения, а не ослаблять их 
внутренними раздорами и междоусобицами... Россия побеждена 
исключительно потому, что она разделилась на части, а мы 
победили только потому, что все были заодно, что все мы шли к 
одной цели, хотя и разными дорогами...

Так будем же все одно, и заодно, и нашим девизом да будет 
клич: “Банзай, Ниппон!”...

Если это и апокриф, т.е. если Катцура такой речи и не держал, надо всё 
таки признаться, что основная мысль японских политиков выражена здесь 
близко к подлиннику.

Для нас не представляет больших сомнений, что эти предсказания сбудутся. 
Революция и политиканство в Думе так отвлекут наше внимание от Дальнего 
Востока, что японцы действительно заберут Восточную Сибирь голыми 
руками... (“Русское Дело”, статья С.Ф. Шарапова).

Занося изложенное в счёт подвигов С.Ю. Витте пред русским народом”, мы не 
имеем права удивляться. Так должно было произойти, ибо никакой “враг 
отечества” не мог действовать иначе, являясь новичком в дипломатии и 
будучи лишён дружественных нам советов “всемирного кагала”...

VI.  Давно сказано, что сыны Иуды, как шарики ртути, разлитой по столу, 
бегают и суетятся, как будто чуждые друг другу, но при малейшем толчке 
извне, они мгновенно сливаются в одну лужу этого ядовитого металла. Так 
было и в 1905 году, когда толчок был дан Японией. Отсюда, и принимая во 
внимание, что, как полагал ещё Бисмарк, нельзя было бы понять, для чего 
созданы Иеговой евреи, если не для того, чтобы они служили шпионами, а с 
другой стороны, имея в виду, что в Англии, японской союзнице, евреи уже 
открыто правили через лорда Вениамина д'Израэли, стало быть, нет здесь 
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для них секретов, надлежит заключить, что и такие “старейшины 
многострадальной синагоги”, как юркие главари Б'най Брифа, были 
осведомлены, в состоянии ли Япония продолжать войну, что, впрочем, от них 
же самих, как крупных кредиторов, не мало зависело, т.е. каковы, 
следовательно, её наименьшие требования? В свою очередь, будь С.Ю. Витте 
государственным человеком такой проницательности, какую ему приписывали, 
пред ним стоял бы повелительный долг ориентироваться среди всезнающего 
Израиля во имя достоинства собственной родины.

Увы, сего отнюдь не усматривается...

VII. Независимо от сказанного, ещё гораздо раньше, вступая на пост 
министра финансов, он, быть может, и повинен был сохранять добрые 
отношения с еврейством, но из сего не следовало, что нужно Россию 
отдавать ему в полон. С.Ю. Витте имел возможность и обязан был понимать, 
что такое сыны Иуды, и не давать им воли, а значит, прежде всего, не 
обогащать их.

Твёрдое, как скала, убеждение, что они будут владеть миром, никогда не 
покидало евреев. “Преувеличенная вера в особое Провидение, — говорит 
Ренан, — составляет основу иудейской религии”. В прошлом — чудеса Божии 
на пользу Израиля, а в будущем — ожидание Мессии и универсальное 
владычество. Таковы два, взаимно дополняемые элемента воззрений иудейства 
на историю. Отношение евреев к Богу с самого начала было узко 
политическим. Брама индийских мудрецов, бесспорно, — высшая религиозная 
идея, когда-либо существовавшая. Наоборот, идея — “Бог есть любовь”, не 
встречается ни в одном, чисто еврейском сочинении, ни в каком периоде 
[ 3 ].

Стяжание, а не идея руководить владыкой золота — кагалом. Он не способен 
выносить жизнь без денег. Еврей повсюду — на бирже. Его право — 
эксплуатация чужого права. “Ни стыда, ни жалости!” — таков иудейский 
девиз. “А когда еврей либеральничает, — кому-нибудь придётся плакать!...” 
— справедливо заметил Люэгер. Еврей — биржевик по натуре, по своему 
историческому складу и преемственности ума. Ничем иным он никогда не 
являлся и быть не может. Солидная фирма или несолидная, но раз она 
еврейская, она психологически не в силах удержаться ни от денежного 
тщеславия и азарта, ни от мстительного направления своих операций. 
“Кровопийство бедности” и “министерство голода” — вот иудейские лозунг и 
пароль. “Деньги и революция” — начертано на скрижалях этого презренного 
народа!” — заметил уже Веспассиан в 69 году по Р.Х.

Нынешние невзгоды в России — иудейская биржевая игра.

VIII. Сотни тысяч вёдер крови пролил Наполеон... А сколько же пролили и 
ещё прольют сыны иуды, распропагандировывая “сознательных пролетариев”, 
стравливая классы общества социализмом и синдикализмом, а народы и 
государства обездоливая бунтами и войнами. “Мало!”... кричали иудейские 
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ставленники в первой Государственной Думе пред мартирологом должностных 
лиц, убитых из браунингов и растерзанных бомбами. “Героями и мучениками” 
публично именовал политических убийц еврейский адвокат в Киеве Маргулиес. 
Другие евреи в Государственной Думе вопили о том же на всю Россию, 
угрожая, что злодеяниям не будет конца, пока Израиль не получит 
равноправия, да ещё вместе с этим требовали не только отмены смертной 
казни, но и полной амнистии для подстрекаемых ими злодеев.

“Голодранци всих краев, сбирайтеся до купы!” — такова малороссийская 
формула проклятия Мардохея Маркса потомкам Гонты и Железняка. Когда в 
прибалтийском крае забунтовали латыши, то их коноводом в Риге оказался 
жид “Максим”, он же Наполеон. Далее, наряду с пойманным затем в Пермской 
губернии фармацевтом, евреем Эпштейном, фабриковавшим бомбы для 
вооруженного восстания в остзейском крае, где было сразу основано 
семнадцать республик, примером “освободительного подвижничества” сынов 
Иуды может служить и факт поимки при взрыве на Аптекарском острове 12 
августа 1906 года аптекарского помощника еврея Вейдемана... Таковы, в 
частности, результаты фармацевтического образования евреев в России. 
Рекорд же иудейской благодарности за медицинский диплом был побит Лейбой 
Шатунским, который прививал сифилис гимназистам с целью поработить их 
себе в качестве пациентов. Ужас факта определяется, между прочим, 
невозможностью для Московского Окружною Суда назначить Шатуновскому 
соответственное наказание, так как даже наше суровое Уложение столь 
чудовищного варварства не предусматривает...

5 июня 1903 года среди бела дня и в самом центре Петербурга, на Невском 
проспекте, еврей, студент Киевского политехникума Пинхус Срулёв 
Дешевский, подкравшись сзади, нанёс П.А. Крушевану финским ножом удар в 
шею. Злоумыслив убийство, он метил в сонную артерию, но промахнулся на 
несколько миллиметров... Самый же удар был ослаблен толстым воротником, 
что и спасло Крушевана. В С.-Петербургском Окружном Суде первоначальное 
заявление о намерении убить Крушевана как подстрекателя на Кишинёвский 
погром Пинхус Дашевский уже сам отрицал. Повествуя о своём желании 
вызвать лишь сочувствие к евреям, пострадавшим в Кишинёве, обвиняемый 
пытался свести злодеяние своё к нанесению лёгкой раны, чуть ли не к 
шутке... Но присяжные заседатели признали его виновным в покушении на 
предумышленное убийство, и Суд приговорил Дашевского на пять лет в 
арестантские роты.

В том же Петербурге Берка Млодсцкий покусился на жизнь Лорис-Меликова. 
Лейзер Цуккерман подготовлял взрыв Зимнего Дворца. Ицка Гольденберг убил 
Харьковского губернатора князя Крапоткина, участвовал в подкопе Гартмана 
под Москвой, равно как в других преступлениях, но был пойман лишь в 
Елисаветграде с динамитом, который вёз для взрыва Императорского поезда 
близ Верхне-Днепровска. Геся Гельфман содержала подпольную типографию, 
распространяла прокламации террористов, а в заключение, являлась хозяйкой 
той квартиры в Петербурге, где совещались убийцы Государя Александра II, 
и откуда 1 марта 1881 г. они вышли с бомбами на цареубийство.
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Sapienti sat!...

IX. Таким образом, и не выезжая из Петербурга, можно было ещё до 
“революции” приобрести понятие о намерениях иудейских.

А если, с государственной точки зрения, требовались сведения о 
международных замыслах кагала, равно как об иудаизации масонства, то и 
для сего достаточно было ознакомиться хотя бы со следующим.

Служение Люциферу, т.е. мщение христианству за невинно якобы 
оклеветанного Дьявола, явилось поводом к основанию Альбертом Панком в 
Чарльстоупе (Венеция — Северной Америки) Палладизма, как наивысшего 
масонского культа. Осуждённый за мошенничество в Марселе и оттуда 
бежавший, еврей Андриан Лемми вкрался в доверие Пайка и стал его правою 
рукой.

После смерти Пайка (его масонское имя — “Лиммуд Энсоф”) избрание нового 
анти-папы решено было произвести в Риме и притом именно во дворце 
Боргезе, сооружённом папой Павлом V. Распорядителем работ к подготовке 
дворца для заседаний “верховного совета” оказался первый кандидат на 
патриарший престол, тот же Адриан Лемми. В своём масонском усердии, он 
перестарался до того, что необходимые моста приказал устроить над 
домашней часовней, да ещё таким образом, чтобы из сточных труб отбросы 
падали на престол... Когда же архитектор заметит, что это неудобно в 
гигиеническом отношении, тогда Лемми изобрёл другое: он приказал 
поместить Распятие вверх ногами и наклеить начнись: “прежде, чем выйти 
отсюда, — плюньте на изменника, слава Сатане!” Таковы среди других, не 
менее знаменательных, были условия, когда 20 сентября 1893 года, т.е. в 
самую годовщину занятия Рима итальянскими войсками и, следовательно, 
утраты папою светской власти (20 сентября 1870г.), еврей Адриан Лемми был 
избран верховным патриархом всемирного масонства [ 4 ].

X. Если вернёмся к России и даже к одному 1905 году, то мы, уже не в 
области католицизма, а против православия, увидим целый ряд иудейских 
кощунств. Стрельба отрядов “Бунда” по крестному ходу в Белостоке 
достаточно известна, чтобы о ней говорить вновь. Но иудеи показали себя и 
помимо Белостока. Сын еврея Вухштаба, гимназист в Ялте бросил икону в 
отхожее место. В одном из реальных училищ Петербурга другой еврей-ученик 
разбил камнем икону в классе. В с Коржевом, Тираспольского уезда, 
случайно попавший в избу крестьянина Лаврентия Боржака, еврей Гуляк 
стрелял из браунинга в икону Успения Божьей Матери. В местечке Ходоровке, 
Киевской губернии накануне Крещения, когда рабочие на Иордани строили из 
льда престол, евангелие, чашу и кресты, местные евреи грозили: “пусть 
делают, а мы переделаем по своему!” На следующий день, один из еврейских 
мальчиков сбил камнем с престола чашу, а затем уже взрослыми евреями были 
поломаны кресты и разрушено всё остальное. В Кишинёве во время 
архиерейского служения у собора еврейство открыло по молящимся стрельбу 
из револьверов... Такие же или подобные злодеяния были учиняемы кагалом и 
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во многих иных местах.

Между тем, в самом Петербурге евреи беспрепятственно совершают свой 
ритуал как в главной синагоге, так и в разных других молельнях.

Всё это, разумеется, не помешало американским сынам Иуды в период 
агитации к разрушению торгового договора уверять, будто в России 
единоплеменники их преследуются “только из-за своей религии”...

XI. Резюмируя изложенное, нельзя не придти к убеждению, что С.Ю. Витте 
мог бы воздержаться от многого из того, чем евреи так предательски 
злоупотребили в 1905 году на всём пространстве нашей страны, а в 1911 
году — и в С.-А. Соединённых Штатах.

Какой срам, какой ужас негодования терзает русское сердце!!... О, славное 
лыцарьство Запорожское низовое, как жаль, что нет тебя... Жидова и духу 
твоего боялась!...

Щирый Тарас Григорьевич, заспивай же хочь ты нам:

Бьют пороги, мисяц всходе,
Як и перше сходив...
Нема Сычи, пропав и той, —
Кто всим верховодив!
Нема Сичи!... Очереты
У Днипра пытают:
Де ж то наши диты дилисъ?
Де воны гуляют?!...

[ 1 ]
 Выгоды от права рыбной и звериной ловли у русских берегов Великого 

океана.

[ 2 ] Исследуемого, между прочим, с завидной, чисто японской 
настойчивостью.

[ 3 ] См. правоверного еврея Монтефиоре — "Religion of the ancient 
Hebrews”. London. 1893.

[ 4 ] "Le Satanisme dans la Maconnerre, confession d/un trente 
troisieme”. — Par D. Margiotta.
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Темная сила.
Д. Отказ С.-А. Соединённых Штатов от торгового договора с 

Россией

Всё — через народ, ничего — для народа! 
Девиз политиканов-шаббесгоев.

Трудно было бы придумать лучший пример, да ему и не дали бы веры, не будь 
налицо действительного события, которым, одновременно, раскрываются и 
невероятное бесстыдство сынов Иуды, и лживость предрассудка о их 
всесветном могуществе, и непостижимость увлечения выдуманной ad hoc 
сказкой со стороны такого законодательного собрания, как 
североамериканский конгресс, и бесподобие того testimonium paupertatis, 
какое он сам себе выдал, и низость обеих палат парламента “величайшей в 
мире республики”, и цинизм презрения, с которым при свободе слова, 
“четырёххвостке” и президентском veto “народные представители" ради 
личных целей дерзают относиться к международному праву, равно как к 
интересам страны, их избравшей и, наконец, верховное правосудие Немезиды, 
которым, невзирая на самомнение политиканов, либо иудейскую гордыню, был 
постановлен ниспровергающий их приговор.

В параллель с этим нельзя и теоретически подыскать иного, более решающею 
факта как в доказательство существования международного потаённого, 
иудеями же организованного правительства, так и для убеждения в 
предательском своекорыстии замыслов, приемом и целей коими 
руководствуется еврейство хотя бы и по отношению к тем кто ещё способен 
слушать кагальные уверения в дружбе.

Для резолютивного же оправдания выводов настоящего труда означенный факт 
является как бы нарочито заказанным...

I. Японская война и еврейство. Джон Буль, Янки и Агасфер. Даже накануне 
первой атаки Порт-Артура, если бы кто-нибудь сказал, что три лучшие из 
наших броненосцев станут унылыми жертвами японцев, что невзирая и на 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/22.htm (1 of 7)03.04.2007 16:19:54

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/index.htm


А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Темная сила. Отказ С.-А. Соединённых Штатов от торгового договора с Россией.

такой урок, среди того же рейда, снова от их же мины, но уже среди бела 
дня исчезнет в полторы минуты “Петропавловск" с Макаровым и Верещагиным, 
что затем в первом же морском бою наши военные корабли разбегутся от 
эскадры Того, как цыплята от ястреба, что еще немного далее, уже на сухом 
пути, потерпев, от тех же японцев жестокие поражения в битвах при Ялу, 
под Кинчжоу и Вафангоу, наши войска едва спасутся от плена в Ляояне для 
того, чтобы, не видав ни одного светлого часа, вновь испытать 
беспримерные унижения под Мукденом, а бездействовавший в порт-артурской 
западне флот своей бесславной гибелью создаст адмиралу Того среди ужасов 
Цусимы невиданный доселе триумф, приведет сынов Иуды в дикий восторг, нас 
же зальёт позором и слезами, каждый из русских людей с негодованием и 
презрением, заставил бы умолкнуть зловещего прорицателя.

Увы, истина вправе быть невероятной...

И что всего поразительнее, Япония знала, заранее знала, куда приведёт нас 
судьба и даже не скрывала этого! Правда, всего, что произошло, и сами 
японцы, разумеется, не ожидали, как не могли, конечно, рассчитывать на 
достижение столь роковых для нас результатов точно по мановению 
волшебного жезла.

Правда из-за каких-то сахарных премий мы сумели окончательно расстроить 
свою ещё недавнюю дружбу с Америкой, сыграв таким образом в руку Джорджу 
Кеннану (см. его разошедшуюся на многих языках книгу “Сибирь”) и 
бесчестной прессе, науськивавшей на нас общественное мнение по заказу 
биржевых дельцов, которые явно жаждали нашей крови, чтобы из её потоков 
черпать золото... Правда, мы ухитрились, далее, во время бурской войны 
прозевать единственный в своём роде момент, когда, двинув армию в 
Индостан, мы не только отбили бы у Англии охоту издеваться над нами, как 
это, например, бывало в крымскую войну или на берлинском конгрессе, но и 
встретили бы благословение целого мира, очарованного дивным благородством 
южно-африканских спартанцев в их героической борьбе за родину против 
нового Ксеркса, пятнающего морские волны, как пират. Правда и в том, что 
мы дважды позабавились над самими же собою, отталкивая протянутую чрез 
Ито и Ямагато руку дружбы, и этим, так сказать, принуждая Англию к 
немедленному заключению договора с Японией, который нашего естественного 
незаменимого союзника против той же Англии превратил в надменного, 
коварного и жестокого врага России. Правда, что по собственной вине за 
10.000 вёрст от всех наших средств, на чужой и враждебной земле мы попали 
в войну уже не с одной Японией, а, в сущности, с Великобританией и 
Америкой, без помощи которых новоявленные “англичане Востока” не 
осмеливались бы, очевидно, бросить свой дерзкий и для нас столь 
унизительный вызов. Правда, наконец, что, к посрамлению нашего 
изменнического либерализма, у японцев любовь к отечеству воистину 
трогательна, а исполнение долга беззаветно; что, в грозное противоречие 
со всем, происходившим у нас, их дипломаты, воины и моряки не уступали 
друг другу в доблести, и что с точностью разведать изумительные порядки 
наши, кроме торговых сношений и совместного похода в Китай, “стране 
Восходящего Солнца”, без сомнения, помогали и американские “друзья” 
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России...

Тем не менее, всего изложенного было бы недостаточно, чтобы привести нас 
в Портсмут.

Участь борьбы прежде всего зависела от нашего флота, а именно от того, 
достигнут ли японцы возможности переправить свои войска морем. Вопрос был 
решён против России, когда 27 января 1904 г., вопреки элементарному 
благоразумию, мы оставили свою эскадру на рейде Порт-Артура, да ещё 
ночью. Узнав об этом, японцы чуть ли не в строю наших подкрались со 
своими миноносцами и взорвали три сильнейших русских корабля...

Увы, до сих пор неизвестно, как доставлялись гибельные для нас сведения 
“англичанам Востока”! Но зато мы хорошо знаем, что в Порт-Артуре 
находилось довольно евреев, а один из них даже стал новым “князем во 
Израиле”...

Так было уже в самом начале войны. А в её критический момент, когда мы с 
трепетом и мольбой вглядывались в необъятные пространства океанов, каждый 
шаг роковой эскадры Рождественского, начиная с добрых услуг, оказанных 
Японии Англией в Ла-Манше, был отравлен кагальной прессой обоих 
полушарий, и, наоборот, ни одного известия о японском флоте не 
появлялось. Как чудовищный дракон, он подстерегал нас близ своей основной 
базы, у Сасебо, куда хищные Джон-Буль, Янки и Агасфер доставляли ему 
каждый всё необходимое по своей специальности, без сомнения, на позор и 
себе же самим...

Увы, как для того, чтобы основательно разграбить частный дом, необходимо 
подыскать соучастника в ком-нибудь из его обитателей, так и для той 
степени разложения, куда грозными маньчжурскими событиями низведена 
Россия, нужен был испытанный соглядатай, сводящий личные счёты с нами. 
Всякий, кто вдумается в наше беспросветное горе и спокойно его оценит, 
обязан признать, что с одними внутренними невзгодами нашего 
многострадального отечества без злостного о них доноса врагу мы всё же не 
испытали бы ещё того отчаяния, каким одарили нас японцы.

Здесь действовала иная, исключительная, глубоко разъедающая наш 
государственный организм и к его гибели направленная болезнь. Только при 
таком диагнозе, возможно уразуметь весь трагизм событий. Где же и в чём 
эта болезнь? На собственной нашей земле, в еврействе!...

У японцев нет или почти нет сынов Иуды, у нас же их главное гнездо, по 
крайней мере, восемь миллионов, т.е. больше, чем на всём остальном 
пространстве обоих полушарий. Представляя собой основные силы “избранного 
народа”, но действуя за одно с его членами, рассеянными повсюду, 
еврейство ненавидит Россию, как непокорную ему державу, хотя под её 
кровом размножается и богатеет безгранично, уходить же отнюдь не желает, 
а потому стремится обратить её в новый Ханаан.
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Смешно и преступно было бы отрицать это или, питая злорадство Израиля, 
даже перед столь явной опасностью закрывать глаза!... Маньчжурская эпопея 
ещё ожидает русского историка. Но и сейчас несомненно, что мы стали 
жертвой колоссального заговора в целях иудейских. Совершенно так же, как 
в С. Америке, “Сибирь” Кэннана, а затем и его всенародные повествования, 
в одежде каторжника с полуобритой головой и прикованным к тачке, вызывали 
у сотен тысяч людей слезы негодования против нас задолго до постановки на 
сцену японской трагедии, так и в Азии безрассудство нашего похода на 
Пекин, когда патриоты — “большие кулаки” не касались нас ни прямо, ни 
косвенно, а мы, вопреки справедливости, завладели ни к чему ненужным Порт-
Артуром, вызвав, одновременно вражду Китая к себе и Японии, не может быть 
объяснено иначе, как через закулисные воздействия потаённой силы. Если 
наш посланник Гире явно не умел воспользоваться обстоятельствами для нас 
чрезвычайно благоприятными, то есть укрепить вековую дружбу с Китайской 
империей для нас пограничной на десять тысяч вёрст и, в свою очередь, 
нуждавшуюся хотя бы в русском нейтралитете, когда вся Европа оказалась ей 
враждебной, то ему, по меньшей мере, следовало знать азбучное правило — 
Ne noceas, si juvare non posses!... [ 1 ] Иначе говоря, он был обязан 
понимать, что такое Япония и предостеречь Россию от бланка на китайском 
векселе в сто миллионов рублей для уплаты контрибуции, за счёт которой 
“Страна Восходящего Солнца” не замедлила построить флот, приведший нас к 
беспримерным унижениям, а в частности, к такому позору Цусимы, которого 
мир и через тысячу лет не забудет...

С другой стороны, если правда, что мы заняли Порт-Артур по совету из 
Берлина, очевидно, не наученные опытом конгресса, то и петербургскому 
дипломатическому ведомству не мешало памятовать официозную роль, 
присвоенную масонству Пруссией наряду с шахматным искусством Альбиона и 
похождениями “детей Вдовы”.

II. Масоны и Россия. Проникнув к нам при Петре I, “вольные каменщики” уже 
в дни Петра II были настолько влиятельны, что имели возможность 
представить юному императору значительную сумму денег для подарка 
любезной ему цесаревне Елизавете. Это не помешало, однако, тому, что 
после поражений, испытанных от русской армии и приведших его на край 
гибели, Фридрих II, гроссмейстер немецких лож, встретил “неожиданное 
счастье” в кончине Елизаветы Петровны уже как императрицы, а затем ещё и 
в воцарении Петра III. Двойственность же масонских ходов замечается не 
только в его безвременной смерти, но и в историческом указании, что самая 
жизнь Екатерины II находилась в опасности ради Павла I, долго, в свою 
очередь, подчинявшегося масонским внушениям... Однако, и это не явилось 
препятствием событию 11 марта 1801 года, когда выяснилось, что Павел 
Петрович, вопреки настояниям Англии, мудро задумал союз с Наполеоном. 
Между тем, кто в состоянии решить, оказалась ли бы “великая армия” в 
Москве, будь император Павел на престоле?...

Практически сблизился с масонами и руководствовался подсказанным из 
Лондона советами Александр I, как посылая войска под Аустерлиц, так и 
назначая вместо Барклая-де Толли столь ревностного масона, каким был 
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Кутузов. Не следует, впрочем, терять из вида, что нуждаясь в действиях 
нашего флота против Швеции и Турции, Англия ещё при Екатерине II 
командировала в Россию Самуила Грей-га, который, при содействии 
побывавших в Англии русских офицеров, не только учинял посвящения в 
масонство даже на военном корабле “Ростислав”, но и восстановил ложу 
“Нептун” в Кронштадте, где помещался и морской кадетский корпус. Таким 
образом, был создан могущественный центр, из которого влияние 
распространилось как по служебным линиям вообще, так и особенно в среде 
массы офицеров, привлечённых тогда же к участию в морском собрании. 
Указанными и дальнейшими мероприятиями Великобритания стремилась, и, как 
известно не без успеха, к тому, чтобы не допускать проявления на море 
всей мощи России и лишить её решающего голоса в мировых вопросах 
Направляясь в ущерб нашему могуществу, замыслы Англии не могли, понятно, 
ограничиться флотом. Её неизменной целью было вовлекать Россию в 
бесплодное расходование всех сил с сугубым обращением на неё же 
последствий неудач и с уничтожением результатов ее побед. Турция, 
страшилище всей Западной Европы, подлежала в дьявольской гармонии с 
видами Англии обузданию нашими вековыми усилиями без надежд вдобавок 
занять Константинополь точно так же, как и вновь предстоящий натиск 
монголов, вероятно, опять суждено будет остановить нам же, если это ещё 
не приведет саму Россию к гибели против чего Англия возражать едва ли 
станет.

По изгнании Наполеона нечего было нам “спасать Европу” и вновь таскать из 
огня каштаны для “просвещённых мореплавателей”. Наоборот, прямой расчёт 
повелевал сохранять запас энергии у себя, дать нашим союзникам случай 
поизрасходовать и свои ресурсы. Тем не менее мы прошли до Парижа и только 
здесь поняли, кажется, бесчестную игру, жертвой которой являлись. К нам, 
в заключение, стали относиться крайне пренебрежительно, как, впрочем, и 
вообще третируются ненужные более наёмники...

Затем открылся Венский конгресс, действовал “Священный Союз” пронеслась 
буря революций 1830 и 1848 годов, а мы все еще утешали себя надеждами 
побороть тайную силу патриархальными заветами православной Руси. В 1831 и 
1863 годах мы дважды сподобились восстанию в Польше, а “спасая" Австрию, 
побывали в 1848 году на полях Венгрии и в апофеозе, невзирая на 
“собственного Маттерниха”, вице-канцлера, полуеврея Нессельроде, получили 
от “старого купидона”, гроссмейстера масонов Пальмерстона довольно, 
кажется, изрядную Крымскую войну!

Если с другой стороны, нам довелось воевать и с французскими 
революционерами, которых упрекают в разрушении гробниц у Сэн-Дени то не 
худо ещё раз припомнить, что начато было оно принцем королевской крови, 
увы, масоном. Если, далее, нам столько беспокойства причиняет сейчас 
Финляндия, то не излишне поразмыслить вновь о тесной связи её масонства с 
ложами трёх скандинавских государств. Между тем, в Швеции наряду с 
местными “братьями” участвуют и члены иностранных династий. В Норвегии 
масоны почитаются как важные общественные деятели, а значение большой 
копенгагенской ложи таково, что вслед за вступлением на норвежский 
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престол датский принц Гаакон уже в сопровождении многих 
высокопоставленных лиц посетил её на другой день по приезде в Данию [ 2 ]. 
Эдуард VI же, король Великобритании, и сам был главой английских масонов. 
Difficile est satyram non scribere! Если, наконец, Гогенцоллерны в лице 
Вильгельма II не масоны, всё же мечтают о гегемонии в Европе, то и на это 
есть глубокие причины. Усердно помогали “дети Вдовы”, в 1871 г. 
объединению Германии под главенством Пруссии, — своего старого друга. 
Будучи же обязаны всемирно служить международному иудейскому капиталу 
прежде всего, они не могут позволить ни нападения Англии на Германию, ни, 
тем паче, наоборот. В первом случае, это закончилось бы триумфом англичан 
на море и разгромом французов на сухом пути (о нас, россиянах, умолчим), 
что совсем не улыбается кагалу, так как в Германии и во Франции затрачены 
“избранным народом” огромные капиталы. Во втором же случае не исключено 
вероятие и немецкого десанта в Британию, т.е. мировое событие столь 
неизмеримой важности, что его последствий уже и для самих сынов Иуды 
предвидеть нельзя.

Параллельно с этим возобновление маньчжурской эпопеи, по крайней мере, в 
ближайшее время также небезопасно, потому что Россия ещё не готова для 
реванша, а снова подрывать её силы и опять возвеличивать Японию было бы, 
в виду нынешнего политического сочетания, неосторожно не только для 
Англии, но и для самого масонства.

Таковы обстоятельства, по-видимому, исключающие пока и для Израиля 
упования на какой-либо вариант “освободительного движения” в России с 
новым аккомпанементом Японии.

Посему еврейство с “детьми Вдовы” ограничивается раздуванием смуты внутри 
нашего отечества, а в частности, способствуя всяческим трестам как, быть 
может, вернейшему средству для взрыва государств, не допускает, например, 
образования всероссийского сельскохозяйственного союза, как учреждения 
враждебной революции.

Соображая изложенное, мы поймём сложность, но и неустранимость вопроса, 
насколько же иудео-масоны способствовали провоцированию русско-японской 
войны?

Трудно в такой близости к событиям и узнать, и рассказать всю правду. 
Кому, однако, как не им, война была необходима и кто же, если не они, 
приобрёл через неё такие выгоды, которых и во сне не чаяли? Не в расчёте 
ли на последовавшие от неё результаты, а также на предварительные и 
сопутствовавшие ей “заработки” превратил кагал франко-русскую дружбу в 
займы на несколько миллиардов франков для сооружения Дальнего и Порт-
Артура с осужденным на погибель в нем флотом, равно как на постройку 
маньчжурской железной дороги, при одноколейной транссибирской и с одним 
же только мостом через Волгу?... С другой стороны, не в предварительном 
ли учёте “освободительного” движения “избранный народ” усмотрел и 
необходимость побаловать нас восторгами Цусимы и Мукдена?...
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К сожалению, ещё нет полных оснований для приговора. Посему предстоит 
удовольствоваться до поры — до времени, оставлением детей “Вдовы” и сынов 
Израиля в сильнейшем подозрении.

Впрочем, невзирая на их бешеную ярость, евреям не удалось захватить у 
России “равноправие” штурмом. Тогда они решили попытать счастья 
“дипломатическим” путём, через Америку. Здесь и лежит центр тяжести той 
трагикомедии, которую сыны Иуды разыграли перед изумлённым миром в 
уничтожении С.-А. С. Штатами торгового договора с Россией 6-18 декабря 
1832 года.

[ 1 ]
 Хотя бы — не вреди, если не можешь помочь!...

[ 2 ] См. статью "Россия и Масонство" в журнале "Море", 1909 г., вып. IV.

 Последние изменения: 25.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Уничтожение С.-А. Соединёнными Штатами торгового договора 
с Россией — блестящее доказательство неограниченности 

иудейской тирании

I. Торговые договоры совершаются, изменяются и прекращают своё действие в 
экономической, а не в политической сфере. Это явствует уже из факта, что 
не политика управляет торговыми отношениями, а наоборот, эти последние 
обусловливают заботы дипломатии. Между тем, договор 1832 года разрушен 
единственно из-за еврейских паспортов, т.е. вне области экономической.

II. Означенные договоры нормируются существующими узаконениями 
контрагентов, не являются актами законодательными и, вследствие 
дифференциации уступок в разных договорах, не могут быть таковыми, ибо в 
противном случае каждая страна, кроме нормального для своих граждан, 
должна была бы иметь ещё по несколько гражданских кодексов для различных 
категорий иностранного подданства, что немыслимо.

III. Сообразно с этим, торговые договоры заключаются не парламентами, а 
исполнительной властью, которая не вправе менять законы, да ещё по тем 
либо иным случайностям компромиссов с иностранными государствами. Даже в 
Северной Америке такие договоры подписываются президентом с одобрения 
лишь Сената, который без участия нижней палаты правом издавать законы, в 
свою очередь, не располагает.

IV. Домогаясь прекращения торгового договора, сами американские евреи не 
обвиняли наше правительство в нарушении русского законодательства о 
паспортах, а ссылались исключительно на неприглядность оного, но этот 
вопрос лежит за пределами договора 1832 года.

V. Цель, поставленная еврейством, сводилась не только к открытию доступа 
в Россию американским и всяким прочим евреям, а также к предоставлению им 
в качестве иностранцев особого положения сравнительно с евреями — 
русскими подданными. Допустив привилегию этого рода, мы ради собственного 
достоинства, равно как во имя справедливости, были бы вынуждены сравнять 
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всех евреев, т.е. снять черту оседлости и признать за сынами Иуды 
равноправие. Ясно, что, будучи чуждым торговому праву, домогательство 
американских иудеев вероломно и для нашего суверенитета унизительно. Оно 
стремилось принудить Россию к отмене одной из важнейших мер её 
государственной безопасности и, сверх того, к лишению русского народа 
средств зашиты перед натиском неведомых, алчных, ни перед чем не 
останавливающихся талмудистов, способных, вдобавок, исчезать с такой же 
внезапностью, как и появляться.

VI. Независимо от изложенного, цинизм иудейских требовании достигал 
опасности сугубой потому, что определялся замыслом открыть в Россию путь 
не только сынам Иуды, которые бежали от воинской повинности либо 
скрывались от уголовного Суда за обыкновенные преступления, но и таким, 
которые подлежали смертной казни за злодеяния, учинённые бомбами, через 
“иллюминации”, "экспроприации” и т.д. Вместо заслуженной карты имелось, 
значит, в виду обязать нас к предоставлению им привилегий как носителям 
недосягаемого по величию американского гражданства.

VII. Отсюда явствует, что агитация против договора 1832 года есть, в 
сущности, продолжение иудейского бунта, покрывшего Россию слезами и 
кровью в 1905 году. Разница лишь в том, что теперь, т.е. шесть лет 
спустя, сыны Иуды действуют ещё с большими, буде возможно, предательством 
и безнаказанностью.

VIII. Всего того не могут, разумеется, не понимать члены американского 
конгресса, равно как не в состоянии они прикрываться и неведением 
основного принципа и международном праве, коим вмешательство во 
внутренние дела чужой страны запрещается. Посягая на честь России, 
конгресс должен был, равным образом, сознавать, что это может составить и 
casns belli. А если, позабыв о благодеяниях, оказанных нами С.-А. 
Соединённым Штатам в период их междоусобной войны, и, наоборот, 
рассчитывая, что испытания судьбы, ныне не переживаемые Россией, 
устраняют вероятие подобающего ответа, конгресс, тем не менее, осмелился 
на содеянное, то этим он ещё более запятнал себя пред верховным 
правосудием истории.

IX. В Нью-Йорке каждый третий человек жид. Посему и так как всё иудейство 
Северной Америки является, в сущности, лишь одним единственным жидом, то 
уже никакого объяснения своих действий конгресс дать не способен, кроме 
ссылки на страх пред еврейской тиранией. Скорбь мыслителя отягощается в 
данном случае фактом, что раболепие в конгрессе повально, как в обеих 
партиях — республиканской и демократической, так и в обеих же палатах 
конгресса. Из 92 сенаторов и 391 члена палаты представителей нашёлся 
всего один человек, мужественно заявивший протест... Мотивом же стадности 
служит бесчестное и кагалом презираемое заискивание обеими партиями 
иудейского благоволения в борьбе на выборах президента “величайшей 
республики в мире”.

X. Жалким самообманом “американского народа” в лице конгресса оказывается 
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и расчёт на универсальность владычества сынов Иуды в сферах печати, биржи 
и политики. “Государственные”, с позволения сказать, люди Северной 
Америки ребячески сами себя отдали на потеху евреям, прокричавшим, будто 
они всё могут...

Увы, посрамление “законодателей” не заставило себя ждать.

XI. Вдумываясь в это забавное происшествие, нельзя не вспомнить и о скифе 
Анахарсисе. Лет за 500 до Р.Х. из нынешнего таврического полуострова, а 
по тогдашнему — Босфора Кимерийского, он бывал за деньгами в Афинах, куда 
поставлял хлеб. На Пниксе, Анахарсис следил за прениями и, наблюдая 
шулерство “идолов толпы”, пришёл к следующим заключениям; во-первых, он 
удивлялся “как это в Афинах, умные говорят речи, а дураки решают, кто из 
них прав?” и, во-вторых, убедился, что чем в большем числе собираются 
люди, тем “уши их становятся длиннее!... Скиф не был даже одинок. 
Аристотель в своей “Политике”, говорит: “Народоправство ничем не 
разнствует от деспотического образа правления. Льстецы равно почитаются, 
а люди добра гонимы. Одинаковый же произвол царит в решениях собраний и в 
повелениях деспотии. Нравы тождественны. Что вокруг тирана чинит 
нравственная зараза придворных, то проделывают демагоги яко бы в качестве 
слуг народа”. И что хуже всего, обогащаются знания, расширяется 
умственный кругозор, открываются новые законы природы, а беззастенчивость 
политиканов остаётся неизменной. “Палата депутатов, — свидетельствует 
Золя, — это как бы пена невежества и суетности, которой всеобщее 
голосование заливает Париж. Раздутые неизвестности, мелкие жертвы 
тщеславия, паяцы на один день сбегаются играть роль сильных мира сего, а 
довольствуются глоданием костей; больные мозги, одержимые мстительностью 
за беспросветные провалы; несуразная алчность и разнузданное 
пустозвонство... Когда, проходя мимо, здравомысленный человек бросит 
взгляд на это киснущее урчание, он останавливается энервированным и 
остолбенелый Как? Да неужели же это и есть Франция?... Нет!... Не 
Франция…, Франция совсем не здесь. Она не с червями, которые пожирают её 
а с теми из своих детей, которые трудятся и страдают”.

XII.  Обольстив американцев скоропостижностью новоявленного патриотизма и 
ложно уверив, будто ратуют единственно за величие Соединённых Штатов, 
сыны Иуды в действительности предали их глумлению как в материальном 
смысле, потому что добились в конгрессе решения, противного интересам 
республики, так и потому что осрамили её пред целым светом.

Евреи любят колоть сахар на чужой голове!...

 Последние изменения: 25.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Отмена договора 6/18 декабря 1832 года не имеет никаких 
оснований

I.  Такие же трактаты были заключены Россией: с Нидерландами 1/13 
сентября 1846 года, с Испанией 20 июня/2 июля 1857 года, с 
Великобританией 31 декабря 1858 года/12 января 1859 года, с Италией 16/28 
сентября 1863 г., с Францией 20 марта/1 апреля 1874 г. и с Германием 20 
января/1 февраля 1894 года. Во всех содержатся те же постановления о 
правах, предоставляемых одним государством гражданам другого с условием 
подчиняться законам и предписаниям оказывающей гостеприимство страны. 
Незыблемость этого начала столь очевидна, а принцип международной 
взаимности так бесспорен, что недоразумений не было и произойти не могло. 
Суверенитет же каждого из контрагентов по отношению к своему внутреннему 
законодательству, как основное проявление независимости и державного 
права страны, настолько непоколебим, что до сих пор вообще не бывало 
примера, какой выдвинут сейчас произволом Соединённых Штатов.

II.  Домогательства конгресса исключаются буквальным содержанием первой 
же статьи договора 1832 года. Нельзя не заметить даже, что северо-
американское законодательство применяет своё право разрешать либо 
запрещать допуск иностранцев несравненно шире, чем Россия. В частности, 
Северная Америка закрывает к себе двери гораздо произвольнее и 
несравненно большему числу русских подданных, чем это делаем мы, устраняя 
одних евреев.

III.  Текст статьи 1 договора 1832 года таков: “Торговля и мореплавание 
между владениями Высоких договаривающихся Сторон будут свободны и 
основаны на взаимности. Жителям того и другого Государства взаимно будет 
предоставлено входить во все те гавани, места и реки, каждому из этих 
Государств принадлежащие, где иностранная торговля дозволена. Им не 
воспрещено будет останавливаться там и проживать везде в помянутых 
владениях, где им по делам их будет надобность. Вследствие этого, они 
ограждены будут той же самой безопасностью и покровительством, каковыми 
пользуются жители той земли, где они будут иметь пребывание, с тем, 
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однако, что они подчинены будут существующим там законам и учреждениям, а 
в особенности состоящим в силе торговым постановлениям”.

Что же касается американского закона о регулировании иммиграции 
иностранцев в Соединённые Штаты от 20 февраля 1907 г., то 2-я его статья 
гласит: “Следующие категории иностранцев не должны быть допускаемы в С. 
Штаты: идиоты, слабоумные, тупоумные, эпилептики, сумасшедшие и лица, 
которые были сумасшедшими в течение последних пяти лет; лица, которые в 
течение своей жизни имели уже два или более припадков сумасшествия; 
бедняки; лица, которые могут пасть бременем на общественную 
благотворительность; профессиональные нищие; лица, больные туберкулёзом 
или одержимые вызывающей отвращение или опасной заразной болезнью; лица, 
не подходящие ни под одну из вышеуказанных категорий, у которых 
исследующий их врач, тем не менее, найдёт душевные или физические 
недостатки такого свойства что они поражают способность добывать себе 
пропитание; лица, которые были изобличены или которых подозревают в 
совершении тяжкого или иного преступления либо проступка, изобличающего 
их нравственную испорченность; многоженцы или те, которых подозревают в 
признавании ими многоженства; анархисты или лица, признающие либо 
проповедующие насильственное ниспровержение правительства Соединённых 
Штатов или всякого правительства вообще или законности либо убийство 
должностных лиц; проститутки или женщины и девушки, прибывающие в 
Соединённые Штаты для проституции или других безнравственных целей; лица, 
покровительствующие или пытающиеся провезти проституток или женщин и 
девушек для проституции или других безнравственных целей; лица, далее 
называемые законтрактованными рабочими, которых побудили или склонили к 
приезду в страну посредством предложений или обещаний работы, или которые 
приехали вследствие устных, письменных, а также печатных, прямых или 
косвенных договоров о предоставлении им какой-либо работы здесь, простой 
или квалифицированной; те, которым не более года тому назад перед их 
новым приездом было отказано в пропуске в виду того, что их склонили или 
побудили к переезду согласно вышеизложенному; все те за проезд которых 
уплатили другие, или которым другие помогли покрыть расходы по проезду, 
если только не будет представлено совершенно убедительных доказательств, 
что они не принадлежат ни к одной из до сих пор перечисленных категорий и 
что деньги за проезд уплачены за них непосредственно или косвенно какой-
либо корпорацией обществом, союзом, общинным управлением или иностранным 
государством; все дети моложе шестнадцати лет, приезжающие без родителей 
или с одним из родителей, по усмотрению министра торговли и 
промышленности или согласно правилам, которые будут им на сей предмет 
издаваемы”.

Русский устав о паспортах изд. 1903 г. (Св. зак. т. XIV) определённее и 
умереннее. В ст. 230 значится: “Относительно пропуска иностранных евреев, 
приезжающих в Россию через европейскую границу соблюдаются следующие 
правила: иностранным евреям, особенно комиссионерам значительных 
заграничных купеческих домов дозволяется посещать известные в России 
мануфактурные и торговые места и оставаться там известное по усмотрению 
время; министерству внутренних дел предоставляется право окончательно 
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разрешать прошения означенных евреев по сему предмету; но банкирам и 
главам известных значительных торговых домов посольства и консульства 
могут и без предварительного разрешения министерства внутренних дел 
выдавать и свидетельствовать паспорта на приезд в Россию на общем 
основании об иностранцах, отправляющихся в Россию, с тем, чтобы о каждой 
выдаче и засвидетельствовании паспортов таковым евреям доводимо было до 
сведения министерства внутренних дел”.

IV. Результаты осуществления помянутых узаконений выражаются в следующем. 
При заключении договора 1832 года Россия уже имела определённые законы об 
иностранцах, а в частности, об иностранных евреях. Этими законами 
ограничивался допуск иезуитов, цыган, евреев и праздношатающихся (указы: 
5 апреля 1722г., 26 апреля 1727г., 2 декабря 1742г., 16 декабря 1743г., 
25 апреля 1744г., 4 декабря 1762г., 24 августа 1765г., 21 января 1788г., 
9 мая 1802г., 9 сентября 1805г., 1 и 18 июля 1807г., 29 марта 1815г., 29 
июля, 14 ноября и 23 декабря 1824г., 27 августа 1825г., 25 мая 1827г., 28 
декабря 1828г., 29 ноября 1829 года, и 6 февраля 1830г.; смотри также 
Свод Закон. 1832г., Зак. о сост. равно как Устав о паспортах). 
Поименованными или какими-либо иными узаконениями своими Россия при 
заключении договора 1832 г не поступалась. Они продолжали действовать и 
применялись, между прочим, к американским евреям, непререкаемо в течение 
почти 79 лет. Лишь затем, а именно в 1911г., конгресс Американских Штатов 
вздумал протестовать, да ещё, как нарочно, в период, когда законы о 
евреях вообще, а с 1905 года в особенности, были у нас весьма значительно 
смягчены. Несообразность протеста раскрывается и путём факта, что тогда, 
как из девяноста трёх миллионов населения Соединенных Штатов мы 
ограничиваем приезд лишь двух миллионов евреев, т.е. всего около двух 
процентов, Северная Америка из полутораста миллионов русских подданных 
запрещает доступ не менее, чем пятнадцати миллионам, следовательно, — 
десяти процентам. Вдобавок, закрывая двери, не только монголам, но и 
всяким магометанам из России, как многоженцам, она не пустит к себе и 
русского, если, например, у него меньше ста долларов в кармане наличными 
либо еврея, буде он страдает даже не паршами, а тразомой или хотя бы, 
таким душевным либо физическим недостатком, который, по мнению врача, 
поражает способность добывать пропитание...

V. Не ограничиваясь изложенным, конгресс С.-А. Соединённых Штатов законом 
от 3 марта 1887 г.: а) лицам, не состоящим гражданами Соединённых Штатов 
или не объявившим в установленном порядке о намерении сделаться таковыми, 
равно как обществам с основным капиталом, из которого более 20% 
принадлежат иностранцам, воспретил приобретение недвижимой собственности 
на всём пространстве Штатов и в округе Колумбия; б) обществам для 
сооружения железных дорог, каналов или шоссе, хотя бы эти общества были в 
Штатах узаконены, равным образом, запретил приобретение земель более 
того, сколько необходимо для самой эксплуатации предприятия, и в) всякое 
недвижимое имущество, вопреки сему приобретённое, определил конфисковать 
в пользу Соединённых Штатов; г) на генерального прокурора возложил 
обязанность требовать конфискации через судебные установления, и д) 
признал, что, устраняя без внимания обстоятельства формального свойства, 
возражения сторон, разнообразие особенностей в отдельных случаях и всякие 
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другие случайности, к главному предмету не относящиеся, суд повинен 
разрешить вопрос о правах Соединённых Штатов по существу.

Будучи крайне стеснительным и нарушая принцип взаимности, так как в 
России нет подобных ограничений для американских граждан, этот закон, тем 
не менее, применяется во всей силе и к русским подданным, несмотря на то, 
что был издан 55 лет позже изданием такого же закона против американцев. 
Но, что бы сказал конгресс, а в особенности, какой гвалт подняли бы 
тамошние евреи, если бы мы взяли на себя инициативу, предвосхищенную 
Соединёнными Штатами...

VI. Равенство американских граждан пред своим законом не обусловливает de 
jure такого же равенства и пред русским законодательством. Как самый 
трактат 1832 года, так и закон 3 марта 1887 года убеждают в этом 
неопровержимо.

VII. Стало быть, лишённое всяких оснований домогательство конгресса 
ниспровергается, сверх того, как началами международного права, так и 
собственными узаконениями Соединённых Штатов.

VIII. Не настолько, без сомнения, наивны члены конгресса, чтобы и самим 
этого не понимать. Узаконения же о паршах или об исключении письма на 
еврейском языке из признаков грамотности переселенца являются ключом 
загадки. Если не пресечь вовсе, то, по крайней мере, уменьшить наплыв 
“избранного” народа в Америку, — такова, очевидно, ближайшая цель данного 
образа действий. А если пред американскими законодателями блеснула 
надежда вернуть малую толику сынов Иуды в Россию, то это лишь ещё раз 
показывает, как искренно в Штатах радуются нашим транспортам талмудистов 
и с какой прямотой защищают их американское равноправие. Но если, по 
склонности к иронии, “дядя Сэм” при разрушении трактата не прочь был 
позабавиться над русским народом, то, надо сознаться, он жестоко 
поплатился.

И по делом... На международной сцене нельзя вести себя, как носорог в 
посудной лавке!...

 Последние изменения: 25.06.02
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Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Нарушая международное право, отказ Америки вреден для неё 
же и выгоден России

I.  Divide et impera — иезуитский принцип рационален для того, кто умеет 
его применять, но и опасен, так как приговаривает пользующегося к 
служению неправде, а это исключает последовательность и может привести к 
возмездию. Истина всегда себе верна, а ложь обманчива даже для своего 
автора, ибо дара предвидения никому не дано. Тем не менее, сыны Иуды 
стремятся жить обманом, за что и бывают караемы судьбой. Начиная с 
глубокой древности, они эксплуатируют тайные общества, корыстолюбие и 
страсти человеческие. Проводя совет иезуитов до конца, они не 
довольствуются противоречием интересов, а сами его создают, и не всегда 
безнаказанно, стравливая гоев для завоевания ими же самими собственного 
рабства. Таков, между прочим, и настоящий случай. Ещё далеко неизвестно, 
чем он для Израиля разрешится и в С. Америке.

II. Расширяя программу, евреи переносят указанный метод и в области 
международных отношений. Через обладание исключительными условиями 
позволяют себе иной раз такую роскошь, что не только идут к статс-
секретарю Гэю по поводу кишинёвского разгрома, но и настраивают 
дипломатическое вмешательство ради бессмысленных притязаний Финляндии. 
Сообразно с этим они пытались и раньше действовать на Америку для 
достижения “равноправия” в России. До сих пор, однако, это ограничивалось 
торопливой перепиской и не приводило ни к чему. Кроме того, еврейству 
довелось убедиться, что слушать его в Вашингтоне станут не более одного 
раза в четыре года, т.е. в период президентских выборов. Посему кагалом 
определено было использовать нынешний момент всецело, так как, находясь 
почти в равновесии, демократическая и республиканская партии равно 
мечтают о надбавке, которую дадут иудейские голоса.

III. Дело, однако, в том, что, во-первых, акт 1832 года был заключён, 
когда в С. Америке израильтян ещё почти не было, и, во-вторых, хотя 
сейчас их уже два миллиона, тем не менее, огромное большинство — 
“русские” евреи. Другими словами, неприличие отказа продолжать договор 
усугубляется цинизмом американского намерения облагодетельствовать 
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преступных или бежавших из России евреев в обиду еврейству легальному.

IV. Ярко свидетельствуя о единстве евреев в мире, домогательство сие не 
выдерживает, однако, критики даже с точки зрения самого кагала. 
Беспримерное вообще пререкание с другим государством о внутренних его 
порядках становится немыслимым, когда касается евреев. Действительно, 
были времена, когда, считаясь просто жидами, они являлись, например, либо 
собственностью городов, либо рабами германского императора. Тогда ещё, 
пожалуй, могла бы идти речь о защите “чужой собственности”. Но не то 
раскрывается ныне. Правда, домогаясь гражданских прав в эпоху Революции, 
сыны Иуды объявили себя благороднейшими из французских патриотов. Увы, 
едва национальное собрание закрыло на эту ложь глаза, как евреи начали 
сбегаться из всей Европы и требовать признания себя французами. А как 
только Натан Ротшильд успел собрать 10.000.000 рублей, похищенные им на 
лондонской бирже в один день вслед за битвой под Ватерлоо, так те же 
“галлы из Бердичева” переименовали себя уже во французских евреев наряду 
с иными, голландскими, испанскими, немецкими, польскими и т.д. сынами 
Иуды. Это было довольно нелепо. Ибо что такое, в сущности, 
новозеландский, трансвальский либо мексиканский еврей? Не очевидно ли, 
что, перебегая из Венеции в Лондон, д'Израэли оставался всё тем же 
евреем, но не делался англичанином, как никогда не бывал итальянцем? К 
сожалению, явное глумление кагала оставалось терпимым, пока сами же иудеи 
не решили отменить свой маскарад. Мы видим, что когда “воздушность” их 
гешефтов достигла такового апофеоза, что, положим, Гондурасский заём 
разошёлся по карманам биржевых акул и шакалов сполна, правительству же 
республики не оставалось ни гроша и, тем не менее, оно увидело себя в 
долгу на многие миллионы пред той же биржей лейб-органа кагала в Австрии 
“Neue Ereie Presse”, Герцль провозгласил сионизм, иначе говоря, прекратил 
именование еврейства не принадлежащим ему званием. Тогда и арийские 
народы убедились, что никакой перемены не происходило. Перед ними опять 
стали просто жиды или, выражаясь элегантнее, жидовские евреи, либо, ещё 
мягче, еврейские евреи. Повторяя и рекламируя свои съезды в Базеле и 
восхищаясь замыслом обосновать новое иудейское царство в Иерусалиме, 
сионизм меньше всего, конечно, думает об учиняемой им государственной 
измене. Да и мы сами этого замечать не хотим, как явствует хотя бы из 
разрешения всероссийского конгресса сионистов в 1903 году, допущенного в 
Минске таким министром внутренних дел России, как В.К. Плеве. Из 
сказанного следует, что и в С. Америке проживают евреи, но нет 
американских граждан Моисеева исповедания, как никогда, разумеется, не 
переставали быть лишь членами “избранного народа” те “polacy mojzeszowego 
wyznania”, которые заигрывали с поляками в 1905 году, пока не 
перегрызлись в 1907. Отсюда проистекает далее, что, рассуждая юридически, 
вашингтонское правительство не имеет права защищать евреев, хотя бы и 
прибежавших в С. Америку, так как сыны Иуды не признают его за свою 
государственную власть. Заключительный же вывод должен быть из этого 
таков, что и помимо беззаконности, а значит, недействительности 
вмешательства американского конгресса в русское законодательство вообще, 
отказ от договора 1832 г. ничтожен именно в сфере международного права 
еще и в виду факта, что покровительство евреям не касается конгресса. 
Таким образом, несомненно, что Россия de jure неспособна унизить звание 
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американского гражданина в лице еврея, ибо для него это звание маска, 
личина, а не сущность. Между тем лишь к определённой юридической личности 
могут относиться правомерные договоры.

V. Установив это и переходя к элементу невыгодности отказа для 
Соединённых же Штатов, надлежит принять во внимание следующее. 
Ограниченность и несовершенство нашей обрабатывающей промышленности 
исключает для России возможность поставлять фабрикаты за границу. Что же 
касается сырья, то и в этой области С. Америка настолько богата, что 
почти ни в чём не нуждается. Лишь быстрое размножение населения, сокращая 
там скотоводство, при наличности массы свободных земель у нас может 
давать ещё выход русским продуктам. С другой стороны, не говоря о Штатах 
и даже Канаде, сама Гудсонбайская компания звериного промысла ныне падает 
с каждым годом, вследствие хищнического добывания пушнины. В эту 
скромную, впрочем, сферу не закрыт и нам вход. Ясно, что предметами 
русского вывоза в Соединённые Штаты могут быть лишь невыделанные кожи, 
меха и шерсть. Наоборот, ни по чем сбывая прекрасные лён и пеньку в чужие 
страны, мы за тридевять земель везём к себе хлопок из С. Америки, равно 
как не умеем до сих пор делать машин, особенно сельскохозяйственных, и, 
кстати, приобретаем там же льняные и пеньковые изделия. Вот и все 
предметы оборота по договору 1832 года. Спрашивается, каков же баланс? По 
данным департамента таможенных сборов (“Обзор внешней торговли России”), 
дело представляется в следующем виде:

 

Годы:

В РУБЛЯX:

Вывоз из 
России в 

Соединённые 
Штаты

Привоз в 
Россию из 
Соединённых 

Штатов

Превышение 
привоза из 
Соединённых 
Штатов над 
вывозом к ним

1899 .......... 4.388.089 43.771.931 39.383.842

1900 .......... 3.419.393 44.170.073 40.750.680

1901 .......... 4.009.421 34.920.783 30.911.362

1902 .......... 4.373.671 39 949 405 35.575.734

1903 .......... 5,355.358 63.167.381 57.812.023

1904 .......... 4.362.243 62.962.401 58.600.158
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1905 .......... 3,545.526 40.835.729 37.290.203

1906 .......... 5.711.813 47.449.668 41.737.855

1907 .......... 8.413.962 55,587.642 47.173.680

1908 .......... 2.821.706 79.215.109 76.393.403

1909 .......... 11.495.931 57.854.331 46.358.400

1910 .......... 9.500.000 73.894.000 64.394.000

1911 перв. 9 
мес. . . .

8.750.000 77.341.000 68.951.000

В с е г о:...... 76.147.113 721.119.453 644.972.340

В среднем на каждый 
год..............................................50.586.065

 Таким образом. Соединённые Штаты извлекли, по торговому балансу, из 
России только за последние двадцать лет и девять месяцев (по октябрь 1911 
года) 644.972.340 рублей. Это положение данника перед С. Америкой на 
сумму около 50.000.000 рублей ежегодно, установил для нас именно договор 
1832 года, за силой ст. 6 коего мы обязаны впускать к себе товары С. 
Штатов по принципу наиболее благоприятствуемой нации. Угнаться в своём 
вывозе мы не можем частью ради драконовского тарифа, которыми Штаты 
оградили себя от чужеземного привоза, частью же в виду того, что главные 
предметы нашего вывоза, хлеб и сельскохозяйственные продукты, для Америки 
не требуются. А что касается повышения русского вывоза в 1909, 1910 и 
1911 годах, то от этого нам радоваться нечего. Это происходит за счёт 
хищничества американских евреев и разорения ими охотничьего промысла в 
Сибири. Оказывается, что, например, дичь за столом Америки уже почти 
неведома, а пушные товары и у нас вздорожали за те же годы вчетверо. 
Наживаем, однако, не мы, а тем паче не сибирский крестьянин. Львиную долю 
барышей захватывают, конечно, сыны “избранного” народа, под всевозможными 
кличками факторства, да ещё, быть может, американские банки, кредитующие 
жидов авансами для порабощения сибирских промышленников.

VI. Кому же в таких обстоятельствах, выгодно уничтожение торгового 
договора? Очевидно, и единственно нам. Правда, американский посол в С.-
Петербурге не знает, как теперь быть для ускорения нового трактата, но 
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едва ли это ему скоро удастся. Во всяком случае, Америка не получит того, 
что имела. Необходимо, с другой стороны, вразумить её, что есть разница 
между “Майским Цветком” и талмудом. Не одно и то же вчера скрывшийся из 
России еврей-бомбист и потомок переселенцев на берега Новой Англии, 
сошедших с корабля в 1620 году. Пора уразуметь трудолюбивым янки, что 
достоинства звёздного знамени, справедливость и цивилизация не такие 
понятия, чтобы их надо было профанировать из-за жидовских целей. Если же 
весь сыр-бор разгорелся ради Нухима Камайки, которого не пустили в 
Россию, а бежавшему из Витебской губернии от воинской повинности Мошке 
Зульцеру удалось как инициатору вотума в конгрессе сделать Штаты 
посмешищем, то вашингтонскому правительству не мешает и об этом почаще 
напоминать!...

VII. Президент Тафт смягчил дерзость, подтасованную евреями Тем не менее, 
она совершена. Россия это так и понимает. Раздались протесты как в 
государственной думе, так равно во многих городских и земских 
учреждениях. Приняты соответствующие меры. Как чувствуют себя в Америке, 
мы этого знать не хотим, а без неё обойдёмся Уже идут предложения со всех 
сторон — из Швеции, Германии, даже из Австралии, где очень хороши 
сельскохозяйственные машины. Для хлопка же у нас самих имеются обширные 
земли в Закавказье и в Туркестанском крае. Несмотря на крайнюю молодость 
дела, мы добываем свыше 50% требуемого для русских фабрик хлопка. Пройдёт 
несколько лет, и мы получим возможность вывозить его. Спасибо 
американцам, что они проучили нас!

Давно следовало бы отвергнуть договор нам самим. Но мы, русские, честный 
народ и умеем быть друзьями. Тем хуже для еврейских рабов в Америке, 
когда они не сумели оценить русскую душу и столь постыдно отплатили нам 
злом за добро.

VIII. А что с этим позором будут делать милые израильтяне в Соединённых 
Штатах, того, думается, они и сами не знают. Ведь одного хлопка мы 
покупали до 15 миллионов пудов в год. Куда девать такую массу, да ещё 
внезапно?... А машины?... Так вот, когда десятки тысяч рабочих останутся 
без хлеба, они, должно быть, выразят и свою признательность сынам 
“угнетённого племени”, столь “оскорбительно для Америки” недопускаемым в 
Россию!...

 Последние изменения: 25.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Кагальный “бой быков”

I. Изложенным удостоверяется, что для разрушения договора 1832 года не 
было ни материальных, ни формальных оснований. наоборот, доказанная нами 
дружба и опасные для С.А. Союза результаты неблагодарности, проявленной 
им по наущению сынов Иуды в тяжкую для нас годину борьбы с Японией, а с 
другой стороны, невыгодность отказа для самой Америки, устраняли, 
казалось бы, всякое вероятие того, что, однако, произошло. Действительно, 
затевая вновь невзгоду для России, еврейство не имело, по-видимому, ни 
одного шанса на успех, и тем не менее, достигло кое-чего. Спрашивается, 
как это могло случиться?...

II. Ответом является прежде всего та “insolentia” или “arrogran-tia” 
judaeorum, которая давно известна как характернейшая черта еврейства. Для 
арийца непостижимо, на что способны дерзнуть евреи! С нашей точки зрения 
это немыслимо и в защиту правого дела. По мнению же сынов Иуды, это 
естественно и целесообразно, в особенности для торжества обмана. “Ложь — 
одно из лучших средств победы, — говорят они, — главным же образом тогда, 
когда, за пределами всякой наглости, она уже способна казаться 
доблестью”. Независимо от сего, в данном случае наблюдается ещё и тот, 
гениально отмеченный Н.В. Гоголем факт, что, увлекая самого лжеца, 
неправда гипнотизирует слушателей. Некому защищать нас в Америке. Отсюда 
клевета, распространяемая “избранным народом”, приобретает, наконец, 
право на доверие. Безнаказанностью она до такой степени обольщает 
“избранный народ”, что ему не только представляется всё по нашему адресу 
возможным, а начинает мерещиться, будто ничтожество и презрение — наш 
удел. Сверх того, в своей гордыне и злобе, евреи чуть ли не успели 
уверить и себя, что своим посредничеством Рузвельт облагодетельствовал 
нас и что за Портсмутский мир не может быть для Соединенных Штатов у 
России отказа. Ясно, что лучше плоды нашей признательности должны быть 
отданы евреям уже за то, что они соплеменники “честного маклера”. В 
уплату за мир мы обязаны дать именно “равноправие”, т.е. реванш за 
неудачу еврейства добиться этого в период войны через вооружённый бунт...
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III. Палата представителей и сенат Штатов слезам, тем паче крокодиловым, 
не верят, а требуют звонких аргументов. Кагал принял свои меры вовремя, 
значит, не нуждался в газетной либо митинговой агитации. Иначе обстояло 
дело с мечтательной “большой публикой”. Требовалось “увлечь” её и попутно 
“спасти лицо” народным представителям... А как это сделать?...

IV. Устроить “бой быков”... Что это значит? Дело обстоит просто. 
Припомнить, как эти “бои” происходят в Испании. Что требуется?... Толпа — 
хищный зверь. Она жаждет варварских зрелищ. Жестокие приёмы борьбы в 
цирке либо жизнеопасные полёты с трапеции на трапецию, у самой его крыши; 
истязания лошадей и людей на бегах; человеческие жертвы Молоху авиации; 
смертные казни, производимые публично, как это бывает и сейчас во 
Франции, etc., etc., — вот чего нужно скопищам тех, кто гордо именует 
себя homo sapiens. Согласно с этим, и быка надо убить не просто, а доведя 
его до разъярения. Но любая толпа, ведь, как малый ребёнок. Нет ничего 
легче, как обмануть её. В ребяческом самообольщении она мнит себя 
непогрешимой и уверена, что никто не сумеет её обойти либо не дерзнёт. 
Это надо иметь в виду и на “бою быков”. Дикий самец из Сьерры-Невады 
несравненно опаснее в родных горах, когда спокоен и на воле, т.е. когда 
может сообразить, если бы захотел, чем окружённый людьми и преднамеренно 
раздражаемый. Здесь его ярость искусственна и бесцельна, так как 
вызывается не теми, кто нанесёт ему coup de grace, да и бывает направлена 
не на тореадора, а на кусок яркой материи... Искушённое в талмуде 
еврейство долголетним опытом убедилось, что с толпой надо обращаться так 
же, как с быком на арене цирка. И это не единственный пример. По 
упрямству, даже когда трос или четверо тянут его за повод, осёл не идёт 
на корабль. Тогда двое или трое, сколько могут, тащат осла за хвост 
назад. Снова по упорству он кидается ко трапу и вскакивает на палубу. Эта 
же система применима и к людям. Руководствуясь наблюдением, подмеченным 
уже скифом Анахарсисом, евреи знают, что человек есть животное стадное, а 
потому способен в массах, как в панике овцы, кидаться со скалы в бушующие 
волны. Недаром наряду с адвокатурой еврейство захватывает и театральные 
представления, а в самом Петербурге даёт из кагальной среды не только 
режиссёров для казённой сцены, но и чуть ли не всех артистов для 
“Народного” театра. Не напрасно, в свою очередь, иудео-масоны 
оркестрируют политические выборы... Им, следовательно, и книги в руки. 
Обрабатывая для славы талмуда свою постановку “боя быков” на митингах и 
народных собраниях, они соответственно готовят и mise en scene. Хулосы и 
бандерильи (hulos et banderillos) это в еврейской гримировке, — низшая 
администрация, раздражающая толпу мелкими придирками, как делают матадоры 
с быком чрез уколы игл с разноцветными лентами; донкихоты-пикадоры 
рекрутируются из обречённых нередко на смерть стражников либо даже из 
ротмистров, способных выдать почётный билет “Мите” Богрову; статисты-
матадоры волнуют толпу и своим количеством; это —— должностные лица 
“старого режима”, объедающие народ... Он ещё не знает, что с введением 
радикальной республики их масса будет утроена, как, например, сейчас во 
Франции; наконец, приводящая быка-толпу в бешенство красная материя — это 
предания, верования, стремления и народные упования; —- это залитые 
кровью “жертвы фанатизма и тирании”, всё, что создавалось веками, что 
велико и свято для страны и что становится под редакцией “освободителей” 
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низостью и мракобесием, привлекает ярость обездоливаемых и оскотиниваемых 
иудеями человеческих стад... А когда трагикомедия достигает кульминации, 
является Лассаль либо Маркс, Бернштейн или Каутский и в качестве 
тореадора наносит смертельный удар проповедью интернационала и 
коллективизма. Наделив же “сознательных пролетариев” галлюцинациями о рае 
талмуда и удаляя, стало быть, мёртвого “быка” с арены, иудейская 
“квадрилья” уже беспрепятственно хватается “за кассу театра”.

V. Зная евреев, а в частности, их прессу, нет надобности входить в 
рассмотрение приёмов, какими на арене договора 1832 г. они приводили в 
ярость американцев. Жаль, что этого не понимали сами янки. Но судьба не 
оставит их без поучения. Пусть только Япония объявит войну, и страшная 
кара разразиться над Соединёнными Штатами. Тогда поймут янки, что такое 
сыны Иуды. Разве “избранный народ” не показал себя, помимо России, 
измываясь над Германией в эпоху “Cultur-Kampfа”? Разве не были изрыгаемы 
кагалом хулы и на его же благодетельницу Францию в 1870-71 годах, а затем 
ещё ужаснее, во время процесса Дрейфуса? Разве не евреи загубили 
оказавшую им гостеприимство Польшу? Разве не грозят смертельной 
опасностью для С.-Американской республики командуемые иудеями же тресты 
логическое развитие “хазуки” и “ма'аруфии”, установленных святым талмудом 
ещё в древности?...

Так или иначе, но, обольщаясь надеждой “согнуть Россию в дугу”, талмид-
хохимы объявили “крестовый” поход на неё. Началось со Штатов наиболее 
ожидовленных: Нью-Йорк, Коннектикут, Пенсильвания, Джорджия, Луизиана и 
др... При отталкивающем деморализацией политиканстве в Америке и среди 
грязных приёмов выборной агитации вашингтонский конгресс, а в особенности 
местные законодательные палаты, наполняются подонками населения, 
шaнтaжиpyющими журналистами, нечистыми на руку адвокатами, биржевыми 
шулерами т.п., в последнее же время и евреями. Заручившись здесь 
голосованиями к отмене договора, иудейство стало разжигать “большую 
публику” в газетах и на митингах. Неистовая брань, отчаянная ложь, 
бесчестное издевательство, гнуснейшие сатиры, срамные карикатуры, 
бешенные призывы к отмщению за поруганную яко бы честь американского 
гражданина, равно как за оскорбления, будто бы учинённые Русским 
Правительством и даже Святейшим Синодом могуществу “величайшей республики 
в мире”, измывались против нас по еврейской команде на всём пространстве 
С.-А. Союза. Под предлогом, что договор 1832 года заключён американским 
послом в Петербурге Бьюханаиом, уроженцем Пенсильвании, жиды подстрекнули 
сенатора от Филадельфии Пенроза взять первую скрипку кагального оркестра. 
С рвением, достойным лучшей участи, и сдабривая речь проклятиями сенатор 
Пенроз орал на митингах, что живым не останется, если дерзновение России 
не будет отомщено, а её посягательства на владение собственностью, 
свободу и жизнь американских граждан Моисеева закона не встретят самых 
крайних мер пресечения. Шаббесгоя окружал букет жидов. Доктор 
талмудологии Иоссия Стронг, профессор Цирус Адлер из Дропси-Колледжа, 
председатель американского еврейского комитета и федеральный судья Мейер 
Зульцбергер, член правления Б'най-Брифа и бывший С.-А. посланник в 
Турции, увы также не допущенный в Россию Оскар С. Страус (Иосель Штраус) 
и др. не менее знаменательные отцы Израиля сопровождали, окружала и 
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превозносили шута Пенроза... С другой стороны, в Нью-Йорке имеются два 
брата Зелигмана, банкир и профессор. Предаваясь всяческое агитации ко 
вреду России, уже одни эти евреи в главном городе Соединённых Штатов 
способны заменить кагал, действующий в Филадельфии. Зелигман-профессор на 
митинге в Нью-Йорке усилено рекомендовал испортить отношения России к 
Японии и Китаю. Зелигман банкир вместе с Шраусом (назван выше; теперь 
погиб на Титанике) и Шифом состоит в правлении “Б'най-Брифа”, т.е., быть 
может, в центральном иудейском, а следовательно, и в потаённом 
международном правительстве, забавляющемся над детскими мечтаниями гоев к 
“свободе, равенстве и братстве”.... Третий брат, опять банкир, Срул 
Зелигман, живёт в Лондоне. На его дочери женат еврей же, конечно Виленкин 
— коммерческий агент русского министерства финансов С.-А. Соединённых 
Штатах. Не правда ли, хорошенький квартет?...

Наряду со своим persona gratissima, ещё раз евреем, Рафаловичем, 
назначенным, в свою очередь, коммерческим агентом в Париж, С.Ю. Витте 
подыскивает ещё ничтожного еврея и отправляет в Нью-Йорк. Здесь Ицка 
Виленкин от русского, стало быть, правительства приобретает ордена, чин 
действительного статского советника, представительную должность и 
жалование, большее, нежели у члена Государственного Совета. Этого мало. 
Не в счёт абонемента русская же служба открывает ему ход в богатую 
еврейскую семью, где он и женился. Но и этого мало. Будучи агентом 
русского министерства финансов, Виленкин не может не быть осведомлённым о 
весьма многом. Да и чего не знают евреи!... Так вот, Ицек Виленкин, как 
русский сановник, усердствует и на лоне Израилевом. Действительно, если 
допустить, что немыслимо, будто он враждебен еврейству, а значит, 
ненавидим кагалом, то подобного агента надо уволить за бесполезностью для 
русского министерства финансов. А если, что естественно, он солидарен с 
еврейством, тогда он для России вреден, так как бессилен отказать в 
сочувствии единоплеменникам, следовательно, и в содействии той агитации 
против нашего государства, на которой они изощряются, особенно когда 
родной дядя его жены поучает, как нам устроит дурные отношения с Китаем и 
Японией, а другой дядя правит “всемирным” кагалом.

Но благодеяния г. Витте сказанным не исчерпываются. Ещё более 
покровительственной для сынов Иуды, нежели законы, явилась у нас политика 
высшей администрации. Уже издавна к евреям многие из наших сановников 
имеют “влечение — род недуга”. Послушайте же, что говорит В.П. фон Эгерт 
[ 1 ]. “И доныне удерживается директива, резко данная в этом смысле бывшим 
министром финансов С.Ю. Витте. Государственный банк при нём сделался 
просто питомником для иудейских банков. В субсидировании еврейских 
предприятий при нём не бывало отказа. Подведомые министерству финансов 
учебные заведения широко открывались евреям и т.д. Заботы о преуспевании 
еврейства этот министр деятельно проявлял и вне пределов России. 
Например, в середине 1890-х годов, объявляя и доказывая, что нет золота 
для поправления русской валюты и устраивая в России девальвацию, он 
одновременно отсылал золотом миллионы за миллионами Соединенным Штатам 
для поправления их валюты, отчего зависело спасение близкого там к 
банкротству ряда иудейских банков и спекулянтов”... За сие недавно еще в 
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речи, сказанной пред комиссией по иностранным делам палаты представителей 
в Вашингтоне, дань благодарности принёс А. Уайт: “Я знал одного великого 
русского — Сергея Витте. Это он, в бытность свою министром финансов, 
наделял нас в Америке за время президентства Кливленда для поддержания 
нашей валюты многими и многими миллионами золота на самых сходных 
условиях ссуды” [ 2 ].

По лозунгу, данному всесильным тогда министром финансов, благоволение к 
евреям стало у нас общим тоном, и в какие-нибудь пятнадцать лет произошло 
изумительное пропитывание еврейством целой России. Оставляемые нашими 
несовершенными законами многочисленные лазейки были все использованы 
евреями, не зевавшими при таком поощрении для распространения за черту 
оседлости. Теперь и вне черты любой город, а то и местечко, пестрят 
представителями “угнетённого племени”. В их же руках монополизируется 
торговля страны. Поразительным образом изменилась физиономия и самого 
Петербурга.

Одновременно цвет еврейства получал усиленное покровительство для занятия 
руководящих положений в банковском и акционерном деле и украшался, где 
только представлялся случай и где это могло зависеть от министерства 
финансов, государственно-служебными отличиями.

Такими являлись и наши американские условия когда 17/30 октября 1911 года 
в Нью-Йоркском Ипподроме был, наконец, освистан русский национальный 
гимн. Произошло так. Очаровав англичан и вызывая бурю восторгов в 
Америке, оркестр балалаечников Андреева давал концерт с благотворительной 
целью. Исполнив, по своей инициативе, американский гимн, Андреев услышал 
требования сыграть русский... Это жиды готовили нам сюрприз! Змеиным 
шипением, гвалтом и рёвом были встречены уже первые аккорды. Находившийся 
в ложе русский генеральный консул, барон Шлиппенбах, к сожалению, 
поспешил удалиться. Между тем, зал, превратившийся в синагогу, 
неистовствовал. Сотни озверелых жидов, поднявшись с места, кричали на все 
лады с явным умыслом растравить и увеличить скандал. Истинные американцы 
не только в этом позоре не участвовали, а поднимаясь, в свою очередь, 
аплодировали и кликами приветствовали гимн.

Но сыны Иуды, приготовившись заранее, оказывались в большинстве и, 
заглушая чудную музыку, бешено ревели: “Вспомни Кишинёв! Не забывайте о 
погромах!...” Вопреки, однако, всему, как, возмущаясь, свидетельствует 
“Нью-Йоркский Американец” (New-Jork American), оркестр “при пламенеющих 
от негодования лицах музыкантов, исполнил гимн до конца...”. 
Знаменательно, что полиция не останавливала безумия иудейского. Самый же 
факт оскорбления нашего гимна остаётся без возмездия и поныне... Сверх 
того, на следующий же день, 18/31 октября, несколько сот духовных лиц 
всяких наименований под председательством епископа Кортнэ собрались в 
здании общества “Метрополитэн” и составили резолюцию в том смысле, что 
необходимо прекратить гонения на евреев в России и заставить русские 
власти отказаться от непризнавания по мотивам религиозной нетерпимости 
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силы за паспортами американских граждан известного разряда. Здесь же 
избрали шестерых священников, которым было поручено представить нью-
йоркскому архиепископу другую резолюцию, осуждающую приёмы русской 
православной церкви, и побудить его к отсылке этой резолюции в Святейший 
Синод как выражение чувств американского духовенства...

Вот какую потеху устроил себе на радость кагал в “самом свободном 
государстве обоих полушарий”. Как же не признать вместе с Платоном, что 
безграничная свобода есть и безысходное рабство!... А Платон ещё и сынов 
Иуды не знал!

VI. Vires acquirit eundo — мысль непреложная для истины, но, быть может, 
вернейшая для лжи... Да и еврейство не таково, чтобы останавливаться на 
полдороге. Шайка депутатов — иудеев, предводимая Мошкой Зульцером, внесла 
в нижнюю палату конгресса билль об уничтожении договора с Россией. Можно 
представить себе, что проделывали жиды и их лакеи среди “народных 
представителей”, когда нашелся только один человек, чтобы запятнать это 
бесстыдство по заслугам. С другой стороны, у евреев “желчь раздавленная”. 
Им мало оклеветать нас в преднамеренном нарушении договора, как 
недостаточно и унизить давшую кагалу убежище Америку. Нет! Они сами 
продиктовали текст резолюции, оскорбительной для нас не только в 
существе, а и по форме. 30 ноября/13 декабря 1911 года палата всеми 
голосами, кроме одного, постановила следующее:

“Народ Соединённых Штатов утверждает как основной принцип, что 
права его граждан не будут умалять по расовым или религиозным 
основаниям; что правительство Соединённых Штатов заключает 
договоры для равного покровительства всем классам американских 
граждан, безразлично к племени и вероисповеданию; что 
правительство Соединённых Штатов не будет участвовать в каком 
бы то ни было договоре, который различает или стремиться к 
различению американских граждан по вероисповеданию или 
племени; что правительство России нарушило договор 1832г., 
отказывая признавать американские паспорта, законно выданные 
американским гражданам, по причинам племенным или 
вероисповедным; что, по убеждению конгресса, упомянутый 
договор, в виду указанных причин должен быть расторгнут в 
ближайший срок; что, по названным причинам, договор этот 
объявляется прекратившимся и не имеющим в дальнейшем силы и 
действия по истечение одного года со дня уведомления 
правительства России о содержании настоящей резолюции, и что 
ради этого на президента возлагается обязанность довести 
уведомление это до сведения русского правительства”.

VII. Не мог русский посол Бахметев оставаться безучастным. Вслед за его 
беседой с Тафтом явилось быстрое и для конгресса неожиданное распоряжение 
президента. Предвидя, что такая резолюция может пройти и в сенате и 
находя невозможным прекращение договора в столь грубой форме, Тафт решил 
отменить договор собственной властью, поручив американскому послу в 
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Петербурге уведомить Русское Правительство в учтивой ноте и без 
упоминания о евреях. Нашему министру иностранных дел 3/16 декабря того же 
года посол Соединённых Штатов письменно заявил:

“Согласно инструкциям от моего Правительства и в дополнение к 
переговорам, имевшим место между государственным секретарём и 
русским послом в Вашингтоне, имею честь сообщить 
Императорскому Российскому Правительству предусмотренное в ст. 
12 договора 1832 г. официальное заявление со стороны 
Соединённых Штатов, в силу которого действие этого договора 
должно прекратиться, в соответствии с постановлениями его с 1 
января 1913 года.

Как Ваше Превосходительство изволите припомнить, переговорами, 
происходившими между обоими Правительствами в течение 
последних трёх лет, вполне установлено, что настоящий, старый 
договор, как это само собой понятно, уже не отвечает во многих 
отношениях политическим видам и всё возрастающим материальным 
надобностям обеих сторон. От времени до времени договор также 
возбуждал некоторые недоразумения, встречающиеся с сожалением 
обоими Правительствами.

Препровождая настоящее официальное уведомление Вашему 
Превосходительству, я имею указание выразить желание моего 
Правительства относительно возобновления стараний по 
заключению более современного договора о дружбе, торговле и 
мореплавании на основаниях, которые более совершенным образом 
отвечали бы интересам обеих сторон. Я в то же время 
уполномочен Президентом подтвердить ту высокую цену, которое 
правительство Соединённых Штатов придаёт историческим 
отношениям между обеими странами, и желание моего 
Правительства не жалеть никаких усилий, чтобы исход 
предполагаемых переговоров содействовал дальнейшему 
закреплению и дружественному характеру этих отношений.

Пользуюсь настоящим случаем, чтобы засвидетельствовать Вашему 
Превосходительству вновь уверение в моём глубоком уважении”.

В сенате, куда, по установленному порядку, президент сообщил об 
изложенном, сперва стали произносить речи, не уступающие тому, что 
говорилось в палате. Затем, одумавшись, признали невозможным одобрить 
резолюцию палаты, а наоборот, утвердили распоряжение президента.

Таким образом, дело пока завершилось постановлением сената от 6/19 
декабря 1911 года, одобренным и палатой представителей:

“Принимая во внимание, что: а) договор о торговле и 
мореплавании между Соединёнными Штатами и Россией, заключённый 
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18 декабря 1832 г., предусматривает в своей 12-й статье, что 
он имеет силу по 1 января 1839 года, а ее ли за год до сего 
срока от которой либо из высоких договаривающихся сторон не 
последует уведомления другou о своём намерении прекратить его 
действие, то он остаётся обязательным ещё один год после 
означенного дня, и так далее до истечения года со времени 
получения означенного уведомления; б) 16 декабря 1911 г., 
Президент распорядился о сообщении Российскому Императорскому 
Правительству через американского посла в С.-Петербурге, 
официального уведомления со стороны Правительства Соединённых 
Штатов о намерении прекратить действие означенного договора по 
истечении года, считая таковой с 1 января 1912 года; в) что 
упомянутый договор не отвечает более в различные отношения 
политическим принципам и торговым надобностям обеих стран, и 
г) толкования, даваемые ему договорившимися сторонами, 
расходятся по предметам первостепенной важности для каждой, 
Сенат и Палата представителен Соединённые Штатов Америки, 
собранные в конгрессе, постановляют: что сим одобряется и 
утверждается уведомление, сообщённое Президентом Правительству 
Российской Империи о прекращении действия вышеозначенного 
договора, согласно с порядком и условиями, в нём 
постановленными”.

Что из этого выйдет в итоге, говорить бесполезно. Вопрос не может, 
однако, не стать среди работ Государственной Думы предстоящего созыва на 
ближайшую очередь. Во всяком случае, едва ли мыслимы какие-либо 
переговоры, пока Северной Америкой не будет дано подобающего 
удовлетворения за посягательство на честь России...

VIII. Истина имеет право быть невероятной. Посему мы видим, что 17/30 
декабря в Нью-Йорке с участием как нынешнего, так и бывшего президента, 
Тафта и Рузвельта, полутора тысячами деятелей С.-А. Союза был назначен 
“банкет мира”. Приглашенными являлись также послы иностранных держав, 
следовательно, и России. Наивные, чтобы не сказать больше, американские 
запевалы отправили в Вашингтон специальный поезд, но, как и надо было 
предвидеть, он вернулся порожним. Quos perdere Jupiter vult, dementat! Из 
всех миссий не приехал никто. Это было уже действительным и вполне 
заслуженным оскорблением по адресу тех, кто позволяет себе курить фимиам 
общему миру, только что учинив на него же изменническое нападение, да ещё 
осмеливается предполагать такой цинизм у европейской дипломатии, когда 
участием на банкете она санкционировала бы дерзновение, поныне невиданное 
даже со стороны американского правительства...

Таков был первый урок. За ним последовали и другие.

[ 1 ]
 Мой почтенный друг и соратник В.П. фон Эгерт путешествовал в 
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Северной Америке, когда сыны Иуды фабриковали вотум палаты представителей 
об уничтожении договора 1832 года. Возвратясь домой, он изложил свои 
наблюдения и размышления в брошюре “Из американских впечатлений”. 
Исполненные любви к родине, вдохновенные и негодующие указания фон Эгерта 
встретили живой отклик в русских сердцах. С трогательным подъёмом 
патриотического чувства прошло собрание в 3.000 человек разных возрастов 
и положений в С.-Петербурге (февраль 1912 года). Затем в Америке 
свершились ещё события, к нам относящиеся и вновь же подтасованные, 
конечно, евреями. Не умолчал В.П. фон Эгерт и о них. Его призыв “Надо 
защищаться!” дышит искренней печалью пред иудейской тиранией и глубоким 
сожалением о нашем бездействии. Приветствуя мужество В.П. фон Эгерта и 
как русский благодаря его за своевременность предостережения, автор 
обосновывался на его свидетельстве в том, что касается фактической 
стороны разрушения договора, заключённого Россией с Соединёнными Штатами 
6/18 декабря 1832 года.

[ 2 ] “There are great Russians, one of these i have known, Serge de 
Witte. He it was who, as Russian minister of finance during the 
administration of President Cleveland, — seeing our Government, as he 
tought, in need of gold as a basis for its currency, tendered to us 
millions upon millions of gold — largely in American eagles, on terms 
eminently fair and reasonable”. (Hearing before the Committee on Foreign 
Affairs of the House of Representatives. Monday, December 11, 1911. P. 
11. — Официальное издание Конгресса).

 Последние изменения: 25.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Не достигнув цели, политиканы конгресса превратили его в 
предмет глумления на обоих полушариях

I. Едва ли можно сомневаться, что и свободные от стыда “народные 
избранники” С.-А. Штатов решились сыграть на руку евреям, всё-таки лишь 
доверившись клятвам неунывающего кагала, будто Россия беспомощна, а её 
репутация отвратительна, и что, владея мировой прессой, еврейство сумеет 
реабилитировать конгресс да и за себя постоит.

Увы, судьба позабавилась над самими же иудеями, вновь карая их 
неспособность переносить счастье.

II. Из массы других подобных мы приводим некоторые отзывы главнейших 
газет:

Германские газеты:

Norddeutsche Allgemeine Zeitung. — Всё это не что иное, как маневр для 
приобретения еврейских голосов при предстоящих выборах.

Deutsche Tageszeitung. — Германское правительство должно следовать 
примеру, показанному Россией в деле о паспортах американских евреев... 
Беспристрастный наблюдатель может только симпатизировать России в 
настоящем

Rheinisch-Westphalische Zeitung — Дело, в котором теперь предстоит 
разобраться русскому правительству с американским, касается в первой 
линии их обоих. Но во всём мире должны найти удивительным, как это 
американское правительство вступается только за известный класс прежних 
русских подданных и требует от русского правительства, чтобы оно за этим 
новоиспеченными гражданами признало при их возвращении в Россию и 
поселении у неё вновь те же права, как за американскими гражданами 
английского или вообще другого происхождения, когда само американское 
правительство без пощады отказывает в праве приезда в Соединённые Штаты 
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русским подданным монгольского происхождения, стало быть, ограждает 
доступ к себе в дом совершенно так же, как этого хочет для себя Россия. 
При такой “discrimination” с американской стороны должны вступиться в 
дело и другие держаны в видах собственного интереса.

Dresdener Nachrichten. — К русскому государству принадлежат миллионы 
монголов, которые признаются полноправными русскими гражданами. Несмотря 
на это, Соединённые Штаты всегда отказывались допускать в свою страну 
таких монголов... Можно думать что угодно по поводу тех строгих 
паспортных правил, которые в России действуют относительно иностранных 
евреев, однако, во всяком случае следует признать, что Россия имеет право 
поступать в своей собственной стране по своим собственным законам... Но 
янки думают, что себе они могут позволить все без обязанности делать 
какие либо уступки другим.

Deutsche Volkwirthschaftliche Correspondenz. — Не по соображениям 
торговой политики, но из-за препятствий, которые Россия своим паспортными 
правилами ставит приезду в её владения американским евреям, американское 
правительство уничтожило трактат 1832 года о дружбе и торговле с Россией.

С тем обстоятельством, что имеется несколько миллионов русских подданных, 
которым воспрещают приезд в Соединённые Штаты, оно с привычной 
бесцеремонностью не хочет считаться.

Hamburger Fremdenblatt. — Был ли случай, чтобы европейские державы 
жаловались на ограничение русскими паспортными правилами прав их 
еврейских подданных по приезду в Россию и пребыванию в ней? Мы никогда об 
этом не слыхали. Увы, еврейство сделалось в Соединённых Штатах силой!... 
Американское правительство пробовало было вступиться за американских 
евреев, но Россия ответила, что она не допускает вмешательства в свои 
внутренние дела. Когда американское правительство вздумало сослаться тут 
на договор 1832 года, ему указали в С.-Перетбурге на русских подданных 
монгольского происхождения, которых не допускают в Соединённые Штаты. 
Тогда Америка уничтожила договор, и этим самым прекратились права 
наиболее благоприятствуемой нации по торговле, которые этот договор давал 
взаимно обоим государствам.

Leipziger Neueste Nachrichten. — Президент Соединённых Штатов уничтожил 
договор 1832 года с Россией, и теперь в Америке друг друга поздравляют с 
тем, что Россию за её непочтительное отношение к паспортам американских 
граждан поставили в угол. Однако, г. Тафт и его министр иностранных дел 
знают весьма хорошо, что достигнуть заключения нового договора с Россией, 
который давал бы всем американским гражданам, независимо от их племени 
или веры, одинаковые права по приезду в Россию и пребыванию в ней, 
начисто невозможно. Обоим этим государственным мужам также отлично 
известно, что, с деловой точки зрения, Соединённые Штаты гораздо более 
заинтересованы в хороших отношениях с Россией, нежели последние, так как 
они гораздо больше продают в Россию, чем оттуда покупают. Наконец, там 
вполне понимают, что недружелюбная политика России должна создать большие 
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затруднения и причинить значительные убытки янки, ищущим дел на Дальнем 
Востоке. Но американский народ воображает, будто он одержал нравственную 
победу; американский орел прокричал: ура, договор уничтожен! Не видят, 
что г. Тафт и конгресс разыграли “political effect”... Когда 
“американский” гражданин, колыбель которого стояла, например, в гетто в 
Лодзи, вздумает в 1913 году поехать в Россию, то пусть он преспокойно 
свой вашингтонский паспорт оставит дома: московиты всё равно его не 
пропустят через границу, и у них есть на то основания. А когда он затем с 
огорчением обратится за помощью и утешением в Departament of State, то 
испытает, что “согражданину из Галиции или Польши” уделяют внимание 
только раз в четыре года, только около времени президентских выборов, а 
что затем решающее значение принадлежит во всем крупному американскому 
капиталу, последний же настоятельно требует сохранения добрых отношений с 
правительством Царя.

Английские газеты:

Times. — Чисто еврейский вопрос раздули тут до значения важного предмета 
и подогревали по нему негодование на митингах... Но если Соединённые 
Штаты признают за собой право регулировать иммиграцию к ним по-своему, то 
трудно им отвергать это же самое право за Россию.

Delly Telegraph. — Россия не может делать уступок в вопросе о 
паспортах... Прямым же последствием уничтожения трактата окажется 
закрытие русского рынка для многих продуктов американской промышленности.

Morning Post. — Россия чувствует себя отлично, и её забавляет 
возникновение еврейского вопроса в обетованной американской земле...

Irish Times. — Приёмы американских политических партий настолько 
известны, что мы без колебания приписываем возникновение натянутых 
отношений между обоими государствами махинациями партии демократов, 
затерянным единственно в видах её интересов. Негодование, которое, 
естественно, этим возбуждается в государствах, где приёмы в выборной 
агитации сравнительно чище, теперь смягчается чувством удовлетворения по 
поводу того, что роковые последствия, которые могли отсюда проистечь, 
предупреждены смелым шагом президента.

Французские газеты:

Temps. — Что русские на это ответят? Они скажут, что каждое государство 
вольно отказать в доступе в свою территорию всякому, кому 
заблагорассудит. Соединённые Штаты пользуются этим правом без стеснений и 
немилосердно исключают от доступа к ним азиатских уроженцев, между 
которыми Россия имеет многих подданных.

Journal des Debats. — Вопрос о паспортах угрожает испортить русско-
американские отношения... Россия указывает на закон, по которому 
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Соединённые Штаты не допускают к себе китайцев и мусульман, чем закрывают 
приезд в Северную Америку для 15 миллионов подданных Царя.

Libre Parole. — Совершенно законный образ действий русского правительства 
возмутил евреев в Соединённых Штатах, и они образовали комитет, возомнив, 
что смогут заставить Россию допускать в её владения всяких американских 
граждан без исключения... На уничтожение договора 1832 г. Россия, 
вероятно, ответит репрессиями и возвысит таможенные пошлины на 
американские продукты.

Японские газеты:

Tokio Asahi. — Хотя Америка и прилагает усилия, чтобы её евреи получили 
одинаковые права с прочими американцами по приезду в Россию и проживали в 
ней, однако, Россия на это, очевидно, согласиться не может, ибо она тогда 
должна была бы дать те же права всем прочим иностранным евреям. Отношения 
между Россией и Америкой теперь стали натянутыми, и переговоры будут 
нелегки... Но как же Америка, делающая выпад против России из-за своих 
евреев, объяснит своё поведение относительно японцев и китайцев? Если она 
негодует здесь на Россию, то ещё с большим правом должны на неё 
негодовать все державы с подданными азиатского происхождения, которым она 
закрывает дверь к себе, тогда как Россия ещё всё же пускает к себе 
американских евреев, только с известными ограничениями.

Osaka Mainichi Shimbun. — Длинная статья, озаглавленная: “Япония должна 
следовать образу действий России в политике”. Вот несколько мест из неё: 
Россия не позволяет вмешиваться в свои внутренние дела и хорошо делает. 
Какое имеют право Соединённые Штаты требовать изменения в ней законов 
относительно приезда туда американских евреев? Пусть Америка вспомнит 
свои собственные законы относительно приезда в неё японцев... Уничтожение 
договора 1832г. для России не имеет знамения, самой же Америке принесёт 
значительный вред по торговле.

Этот перечень отзывов независимой и наиболее авторитетной иностранной 
прессы можно было бы значительно продолжить, но, по-видимому, достаточно 
и приведённых выше.

В виду столь единодушных порицаний, высказанных общественным мнением 
разных стран, американская газета “New Jork Times” от 21 января 1912 года 
делает следующее смущённое признание: “Из обзора иностранных газет 
устанавливается ясным, но для нас, американцев, удивительным образом, 
что, как думают другие нации, мы не только не были правы, обвиняя Россию 
в нарушении договора 1812 г., но что мы обрезали себе носы на 
изуродование собственных физиономий и вообще поступили смешно!...”

А в газетах, на митингах и в законодательных собраниях С. Америки 
кричали, что сочувствие всего мира на её стороне, и что Россия теперь 
будет приведена к полному изолированию, так как другие государства не 
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замедлят последовать примеру Америки. Вышло наоборот, изолирование 
досталось не России, а Соединённым Штатам.

III. Содеянное кагалом является жалкой нелепостью даже по мнению наиболее 
видных защитников еврейства:

Макс Нордау: “Россия не сделает уступки Соединённым Штатам. Не хочу 
утверждать, чтобы какое-либо другое правительство не выступило с 
подражанием им, но английские евреи не двинутся с места. Положение евреев 
в России ухудшится, а антисемиты в Америке заставят американских евреев 
тяжело поплатиться за их мужественный образ действий. Вот и всё. (Письмо 
Нордау в “Jewish Chronicle”).

П.H. Милюков: “Осуждаю приёмы агитации евреев в Америке. Она направлена 
не против определённой партии или против состава русского правительства, 
но против России в целом, и вот мы имеем результат, как раз 
противоположный тому, какой был желателен” (беседа с американским 
корреспондентом, напечатанная в газетах New York American, New York Press 
и других, от 2/15 декабря 1911г.).

IV. Надо заметить, с другой стороны, что из самой Америки чрезвычайно 
“облегчили” положение посла Соединённых Штатов в С.-Петербурге для 
ходатайства о заключении нового, “благоприятного” договора.

Действительно, — это как раз самые подходящие для подобной заботы приёмы: 
ругать в газетах, на митингах и в конгрессе самым неприличным образом 
Россию, оскорблять её народ и её церковь, заглушать русский гимн 
свистками и рёвом издеваться грубо над особой Императора России в 
карикатурах и стишках, и т.п. Нечего сказать, отрадным должно оказаться 
положение посла, когда у министра иностранных дел либо у премьера, или в 
Императорском дворне ему со снисходительной улыбкой стали бы показывать: 
“The Congressional Record”, где помещены стенографические отчёты речей в 
палате представителей и в сенате, или NoNo “New Jork American”, “New Jork 
Globe”, “New Jork Mail”, “New Jork Tribune”, “New Jork Press”, “Daily 
Rople” и др. газет от 17, 18, 19 и 20 декабря 1911 года. Но уже 
окончательно венчают дело факты, что американское правительство дозволяет 
образование в Америке шайки для снаряжения убийц в Россию, равно как для 
тайной посылки туда оружия, что было разрешено собирать для этого деньги 
на митинге, и что участие в таком митинге принимали американские 
правительственные лица, не исключая сенаторов (см. “Philadelphia 
Advertiser”, “Philadelphia Inquirer” и другие американские газеты от 19 
марта 1912 года).

Беснование сынов Иуды в Америке. Еврейство само призывает на себя 
возмездие Немезиды.

I. Самая отвратительная вещь для еврея — отдавать назад, как жажда мести 
— основная черта в его характере. Не столько, пожалуй, стремление к 
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роскоши, сколько именно мстительность, является источником еврейского 
корыстолюбия. С другой стороны, кагал не может ошибаться или, по крайней 
мере, не должен позволять гоям какие-либо в этом сомнения. Это понятно, 
ибо что же иное может служить для кагала гарантией деяний в прошлом, 
равно как залогом преуспеяния будущего. Вот почему с осатанелым упорством 
еврейство твердит о своём неизменном торжестве. Ниспровергая супостатов и 
сокрушая препятствия, сыны Иуды в случае невзгоды готовы на любые 
злодеяния, лишь бы поставить на своём. Мы видели примеры не только в 
России за период кагалыюго бунта, и не в одной Франции на пути процесса 
Дрейфуса, а даже в Австрии, когда, будучи разбиты на городских выборах в 
Вене и стремясь искоренить Люэгера, кроткое еврейство мало того, что 
требовало нарушения конституции, но домогалось и осадного положения.

II. То же наблюдается в Соединённых Штатах. Так хорошо поставленная и ещё 
лучше разыгранная оперетка “негодование конгресса” в защиту американского 
патриотизма евреев пригвоздила к позорному столбу их же самих. Долгим 
опытом научились они понимать грозное изречение c'est le premier pas qui 
coute. Американский ягуар лизнул еврейской крови... Кагал же не перестаёт 
дразнить его.

А вдруг бросится!?

Выло от чего придти в отчаяние, даже в бешенство. Так и случилось.

III. Опять началась в иудейской прессе травля всего русского снова пошли 
митинги “американцев Моисеева закона”. Презирая “вашингтонскую” 
конституцию и правила чести, но твёрдо памятуя, что они евреи, даже 
должностные лица от колена иудина в Соединённых Штатах не затруднялись 
участвовать в агитации и подстрекать единоплеменников. Учитывая же 
единство Израиля, американские евреи вообще руководствовались 
уверенностью, что если явно нелепый замысел об уничтожении договора 1832 
года мог быть приведён в исполнение согласно с директивами, данными 
русским еврейством, то и наоборот, это последнее точно соблюдает наказ, 
редактированный Б'най Брифом. Обосновываясь же на своём международном 
величии, иудаизм повсюду, а тем паче в С. Америке, полагает всё для себя 
дозволенным, вследствие чего, не признавая местных, как и вообще 
узаконений гоев, рассчитывает на безнаказанность, что бы ни содеял.

С другой стороны, отнюдь не следует забывать, что “игра”, затеянная 
сынами Иуды, была не из таких, чтобы её можно быть прекратить безопасно, 
и наоборот, выигрыш давал надежду, что партнёры сами откажутся помышлять 
о какой-либо “партии” вновь.

“Одна Россия, — говорит Марр [ 1 ], — хотя и осаждаемая еврейством, до сих 
пор ещё стоит твёрдо, но рано или поздно и она будет взята им... Евреи и 
сюда продерутся окончательно, а тогда уже сорвут с петель христианскую 
цивилизацию!...”
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Вдохновение мудрого немца как бы провидит “уничтожение договора 6/18 
декабря 1832 г.”.

IV. Иллюстрацией являются нижеследующие факты, удостоверенные 
американской же прессой. Для удобства читателей, даём их по-русски, но в 
виду особой их знаменательности, равно как для устранения споров, 
приводим и английские тексты.

“Филадельфийская пресса”, 19 февраля 1912 г. Пылающим страстью языком, 
Герман Лёб [ 2 ], директор Департамента продовольствия, в речи своей вчера 
днём перед собранием из трёх тысяч евреев описывая мрачное угнетение, 
царящее в России, делал призыв к оружию и настаивал, чтобы на русское 
преследование ответ давался “мечем и огненным боем”. “Конечно, нехудо 
отменять приговоры, поясниц он, — но лучше того “освободить навсегда от 
царского деспотизма”. Директор предлагал в Россию сотню головорезов с 
тайным доставлением в эту же страну оружия.

Лёб сменил на кафедре сенатора Пенроза. Энтузиазм слушателей уже перед 
ним был приподнят до высокого градуса зажигательными словами сенатора 
Соединённых Штатов, но огненный призыв Лёба увлёк собрание в бешеный 
водоворот возбуждения. “Давайте собирать деньги, чтобы послать в Россию 
сотню головорезов, — сказал директор. — Пусть они натаскают нашу молодёжь 
и обучат её пристреливать угнетателей, как собак. Подобно тому, как 
подлая Россия вынуждена была отступить перед маленькими японцами, так она 
должна будет уступить дорогу перед избранным от Бога народом. Бросьте 
семена и они взойдут! Толкните лавину, чтобы она покатилась по всем 
Соединённым Штатам, и Россия сойдёт с нашего пути. Деньги могут это 
сделать” [ 3 ].

Другими ораторами митинга были: директор общественной безопасности Джордж 
Д. Портер, бывший директор публичных работ Гарри А. Макей, судья Леон 
Сандерс, Яков Шен и Иосиф Гросс.

“Филадельфийские Ведомости”, 19 февраля 1912 г., Когда сенатор Б. Пензор 
на вчерашнем массовом митинге говорил об отношении России к евреям и 
заявил, что Америка вполне может обойтись без какого-либо договора с этим 
государством, слушатели энергично выражали своё одобрение.

Но Герман Лёб, директор Департамента Продовольствия, поднял настроение 
собрания до лихорадочного жара, объявив, что уничтожение договора 
приносит известную помощь, однако, не разрешает всей задачи, и призывал 
американских евреев к составлению фонда для отряжения в Россию 
головорезов с тайной посылкой туда оружия, “дабы зажечь боевую кровь в 
русских евреях”. “Подлую Россию, которая вынуждена была стать на колени 
перед маленьким японцем, мы заставим опять стать на колени перед 
избранным от Бога народом”, — с эмфазой произнёс Лёб в своём обращении 
[ 4 ].
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“Нью-Йоркское Время”. 26 февраля 1912 г. Профессор Э. Зелигман на 
вчерашнем митинге подробно говорил о положении, создавшемся через 
уничтожение Америкой её договора с Россией. “Судьба вопроса о паспортах, 
— сказал он, — зависит всецело от того, что будет происходить в Китае. 
“Усваивая известную политику в отношении Китая, Соединённые Штаты могут 
поставить Россию в такое положение, что она рада будет заключить новый 
договор, более благоприятный” [ 5 ].

“Нью-Йоркское Солнце”, 31 марта 1912 г. Евреи всего мира объявили войну 
России. Подобно римско-католической церкви, еврейство есть религиозно-
племенное братство, которое, не обладая политическими органами, в 
состоянии, однако, выполнять важные политические функции. И это 
государство теперь предало отлучению русское царство. Для обширного 
северного славянского племени нет больше ни денег от евреев, ни симпатии 
с их стороны ни в парламентской, ни в публицистической области, а взамен 
этого — беспощадная ненависть. И Россия понемногу начинает понимать, что 
означает такая война!... [ 6 ]

V. Издаваемая евреями в СПБ “Речь” не дерзает говорить таким же языком, 
но она это думает. В заключение своей статьи об уничтожении договора 1832 
года, газета осмелилась бросить русскому обществу такие строки:

“В конце концов, Соединённые Штаты, говоря скромно, —  держава 
с известным международным положением, а Россия и русские, 
каковы бы ни были их азиатские взгляды, дорожат общественным 
мнением, и отказаться от договора с ней — значит покрыть её 
пятном, которое трудно смыть”.

“Такие речи, быть может, ещё уместны в Америке, — справедливо 
негодует “Новое Время”, — но не возмутительно ли читать 
повторения их в пределах России и на столбцах яко бы русской 
газеты, торжествующей, что эту же самую Россию покрыли пятном, 
которое трудно смыть”.

“Гессен знает наше так называемое интеллигентное общество, способное 
сочувственно читать такие отзывы о вскормившем его отечестве; знает, что 
одурманенный многолетней еврейской отравой читатель не швырнёт грязный 
иудейский листок в физиономию выпустившей его редакции, только что 
плюнувшей ему самому, этому читателю, в физиономию. И русское общество, и 
русская власть свободно допускают публичное издевательство над Россией со 
стороны еврейских писак, осмеивающихся говорить от имени русского 
общественного мнения. Но не надо забывать, что над ними есть высший судья 
— русский народ, который любит и чтит родину и не позволит безнаказанно 
осквернять родное гнездо всяким проходимцам. Борьба между народами может 
принимать различные формы. Объявленная нам американскими евреями 
таможенная война завтра же может превратиться в настоящую, и те, кто 
считает возможным бороться с Россией, оставаясь в России, явно вступает 
на путь, ведущий к измене и предательству”.
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VI. Указав на это, “Новое Время” не исчерпало, однако, вопроса.

Поразительно тождество иудейского характера во все времена и непостижимо 
долготерпение народов. За XXXV столетий евреи не изменились. То, что 
учиняли они в древнем Египте, повторяется и сегодня. Завладев лучшими 
частями страны фараонов, невероятно размножаясь, разжигая революцию и 
заражая аборигенов, еврейство на меры государственного оздоровления 
отвечало бунтом. Требование же правительства оставить страну встретило 
оно проклятиями, язвами и кознями. Сейчас усматривается, в существе, то 
же. Надо знать евреев и вчитаться в текст “Речи”, чтобы раскрыть весь яд 
презрения по нашему адресу и злобу мстительности “угнетённого” племени. 
Ему недостаточно ужасов 1905 года, недостаточно довольно и свободы 
набирать шайки убийц в Америке. Нет! Благоденствуя и, в свою очередь, 
захватывая Россию, евреи не только стремятся к её порабощению, но и 
кидают нам в глаза угрозу предательства за самую попытку обезопасить 
русский народ от нашествия бундистов, “иллюминаторов”, бомбистов и 
экспроприаторов, бежавших в Соединённые Штаты, но не желающих там 
оставаться. Близость аналогии видна и с другой стороны. Как в Египте за 
одну только разгадку сна, где, вдобавок, ровно ничего не было 
замысловатого, Иосиф Прекрасный обратил своих хозяев в рабов, стал 
господином в доме фараона, а ему самому — отцом, так и в наши дни, 
“директор департамента продовольствия” Лёб, пользуясь комедией 
уничтожения договора 1832 года, навязывает России целые транспорты чужих 
евреев, когда и от своих мы не знаем, куда деваться. Гессен же и Винавер 
в надменном пренебрежении к нашему достоинству глумятся над русской 
землей со всей наглостью иудейского господства. И в Египте, и в России, 
домогательства “избранного народа” одинаково пустопорожни. Но если 
“воздушность” его проделок (“Luft-Geschaftmacherkeit”) уже достойна 
внимания, то означенные выше, тридцатью пятью веками разделённые, 
операции кагала являются закоренелыми, значит, воистину нетерпимыми.

Пора этому положить предел!...

VII. Ubi facta loquuntur, non opus est verbis! Но если указанные сейчас 
данные сами говорят о себе, то не излишне, по крайней мере, поставить на 
очередь вопрос: ужели так и быть должно?...

Правда, решение связано с общеиудейской проблемой, и местное лечение 
бесполезно. Правда, равным образом, что никак не входит, да и не может 
войти в нашу задачу ликвидации всей проблемы. Тем не менее, в пределах 
хотя бы торгового договора, если он будет заключён с Соединёнными 
Штатами, нельзя не заметить, что следовало бы позаботиться и о пресечении 
пути в Россию наиболее опасным евреям. Таковыми, несомненно, прежде всего 
являются как раз те комиссионеры значительных иностранных купеческих 
домов, а также главы этих домов и банкиры (ст. 230 Уст. о пасп., изд. 
1903 года), которым именно и предоставлена у нас привилегия свободной 
эксплуатации русского народа. Имея же за этим в виду, что еврейская 
пресса служит исключительно преступным замыслам сынов Иуды, как это 
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явствует хотя бы из её образа действий в деле об уничтожении договора 
1832 года, нельзя, наконец, не принять мер и к её обузданию.

Целесообразными являются: а) требование от издателя газеты залога с 
обращением на него и должной кары за сокрытие своего иудейства подставным 
лицом, и б) признание газетных объявлений неотчуждаемой государственной 
регалией. Всякий, понимающий дело, не может не согласиться, что эти меры 
повелительны и безотлагательны раньше выработки каких-либо других средств 
спасения от иудейского террора. Новизна идеи о государственной монополии 
на объявления не исключает её прозорливости. Что же касается 
осуществления её, то оно не может встретить затруднений; да и каковы бы 
они ни были, это ничто в сравнении с целебностью идеи.

Invia virtuti nulla est via!

Переходя, в заключение, к тому центру тяжести проблемы, который сопряжён 
с иудейским кредитом [ 7 ], нельзя не заметить, как это вполне очевидно, 
что этот предмет требует многосторонних и глубоких размышлений, самый 
принцип реализации которых до сих пор никем не установлен. Стало быть, 
бесплодно ныне трактовать о нём здесь, а тем паче касаться вскользь 
возможной его конструкции. Посему, завершая настоящий труд, и автор не 
осмеливается напрасно утруждать внимание читателя. Fed, quod potui, 
faciant meliora potentes!...

VIII. Если организация международного тайного правительства в лице 
центральной иудейской власти представляется ныне доказанной, то 
необходимо провозгласить в законе, что: а) евреи — не русские, не 
англичане, не французы, не американцы, а исключительно — евреи; б) 
представляя опасность для жизни арийских народов, евреи должны быть по 
закону трактуемы сообразно с этим; в) все дальнейшие о еврействе 
узаконения воспринимают силу не иначе, как в согласии с этими основными 
принципами, и г) разработка кодекса о евреях подлежит ведению 
международной комиссии, а его издание — такому же конгрессу.

IX. Эти руководящие положения надлежит почитать незыблемыми. В недалёком 
будущем они станут достоянием народов со всеми отсюда последствиями.

Est modus in rebus. Sunt certi denique fines, Quos ultra citraque nequit 
consistere rectum!...

[ 1 ]
 W. Marr. “Der Sieg Des Judenthums uber das Germanenthum”. Bern. 1879.

[ 2 ] Конечно, еврей, да ещё, невидимому из России. Теперь от имени 
правительства С.Ш.С. Америки, он ведает “продовольствием американского 
народа” в то самое время, когда его “братство” фальсифицирует и продукты 
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земледелия, и цены на них, по “мировым данным”, ожидовленного, в свою 
очередь, конечно, правительственного же, статистического бюро.

При такой, усовершенствованной кагалом, системе не может, конечно, 
являться конфликтом между интересами сынов Иуды и казны, как это 
случилось у нас по делу Гурко, ни тем паче супостатство Израилю, каким, 
например, horribile dictu, дерзнул выступить названный сейчас товарищ 
русского министра внутренних дел...

[ 3 ] “Philadelphia Press” of 19 Febr. 1912 — “In language flaming with 
passion as he pictured Russia's dark oppression, Hermann Loeb, Director 
of the Department of Supplies, addressing an audience of 3.000 Hebrews 
yesterday afternoon, sounded a call to arms and urged that Russian 
persecution be met with shot and sword. “Abrogation of treaties is as 
well enough”, declared the Director, “but what is better than all and 
more lasting, is freedom forever from imperial despotism”. The Director 
would send a hundred soldiers of fortune to Russia and would have arms 
smuggled into that land.

Director Loeb had succeeded Senator Penrose on the platform Penrose on 
the platform. The enthusiasm of the audience before him had already been 
raised to a high pitch by the United States Senator's glowing words, but 
Director Lobe's fiery address swept the assemblage into a whirlpool of 
emotion. “Let us raise the money to send a hundred of soldiers of fortune 
to Russia”, said the Director. “Let them train our young men and teach 
them to shoot the oppressors like dogs. As cowardly Russia was made to 
yield to the little Japs, it will yield to God's chosen people. Take this 
seed and it will grow. Start the ball rolling throughout the United 
States and Russia will give way before us. Money will do it”.

[ 4 ] “Philadelphia Record” of 19 Febr. 1912. — “When Senator B. Penrose 
referred, at the mas-smeeting of yesterday, to the attitude of Russia 
toward the Jews and declared that America could well forego any treaty at 
all with that country, the hearers cheered vigorously.

But Hermann Loeb, Director of Supplies the audience to fever-heat by 
declaring that the abrogation of the treaty is a help, yet does not solve 
the whole problem, any urging the Jews of America to raise a fund with 
which to send soldiers of fortune to Russia and to smuggle arms into that 
country, to stir the fighting blood of the Russian Jews. “The cowardly 
Russia, which was made to kneel to the little Jap, will be made to kneel 
again to God's chosen people”, the Director swung emphatically into his 
peroration”.

[ 5 ] “New York Times” of 26 Febr. 1912. — Prof. F. Seligman, at the 
meeting of yesterday, dealt at length with the problem growing out of 
America's abrogation of the treaty with Russia. “The fate of the passport 
question depends entirely on what is going to happen in China”, he said. 
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“The United States, by adopting a certain policy toward China, can bring 
Russia into a Position where she will be glad to make a new and more 
favorable treaty”.

[ 6 ] “New York Sun” of 31 March 1912. “The Jews of the whole world are 
declaring war against Russia. Like the Roman Catholic Church the Jewish 
community is a racial-religious fraternity which, without possessing 
political organs, can discharge important political functions. And this 
State has now excommunicated the Czardom. For the great northern Slav 
race there is to be no more Jewish money, nor Jewish sympathy, 
parliamentary or journalistic, but in lieu of these unrelenting 
opposition. And Russia is slowly awaking to the meaning of this warfare”. 
(To же самое в Tribune, New York Times и других американских газет).

[ 7 ] "Ты будешь давать взаймы многим народам, а сам не будешь брать 
взаймы, и господствовать будешь над многими, а они над тобой не будут 
господствовать" (Втор. XV, 6).

 Последние изменения: 25.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Общие замечания о евреях

Все у сынов Иуды сводится, если смотреть здраво, к истории, теории и 
практике талмуда. Этот коренной, фундаментальный факт необходимо иметь в 
виду неуклонно и отнюдь не обращать внимания на какие бы то ни было 
уверения в противном. Талмуд есть сформированное сердце еврейства и, лишь 
твердо помня об этом, возможно не становиться жертвой издевательства, 
которого столь жаждет “возлюбившие”, особенно, нас, русских, потомства 
Авраама, Исаака и Иакова....

I.  Да будет же мне разрешено указать, в данной сфере, как основные для 
анализа, главным образом на исторической почве, два основных тезиса:

А. В этой юдоли плача, существует только один, “избранный” народ — евреи. 
Все остальное лишь домашнее хозяйство, которое Израиль за свое обрезание 
приобрел по незыблемому, безотменному договору с Иеговой. В частности, 
иноплеменники — отнюдь не люди, а человекообразные твари, созданные в 
честь евреев, дабы с большим приличием по отношению к святости и величию 
Израиля служить ему рабами. В гармонии с этим, еврей, de jure, не 
способен ограбить или обмануть гоя совершенно также, как не мог бы 
учинить этого любой хозяин относительно своего животного. Отсюда следует, 
что не еврей совершает преступление, когда берет у гоя что-либо, как по 
праву своё, а, наоборот, гой дерзает на оскорбление иудейского 
величества, т.е., следовательно, и на богохульство, когда осмеливается 
лгать, будто ему что-нибудь принадлежать может!... Посему очевидно, что 
имущество, наравне с самой жизнью гоев, — как бы озеро свободное, т.е. 
никому из людей в особенности не принадлежащее. Стало быть, любой еврей 
уполномочен Иеговою закидывать свои сети и вылавливать что ему 
заблагорассудится. Восставая же против божественной власти евреев, гои 
должны быть, разумеется, и третируемы подобающим образом. Но во имя 
святости иудейского достоинства, требуется, чтобы гой сверх того не 
забывал и о своем безграничном ничтожестве перед “избранным” народом. 
Поэтому его следует обращать в посмешище, а иудейским гешефтам надлежит 
придавать столь художественную законченность, когда бы слава Израиля 
блистала недосягаемо и с ослепительною яркостью...

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/3.htm (1 of 23)03.04.2007 16:20:57

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/index.htm


А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Общие замечания о евреях

Б.  Обширность помянутого еврейского хозяйства, равно как бесповоротность 
господства сыновей Иуды над гоями, обусловливают не одно экономическое, а 
нравственное и умственное рабство гоев. Власть сия должна быть 
несокрушимою, а потому - недоступною, т.е. для гоев неведомою и даже ими 
не подозреваемою. Следовательно, она не может быть иною, как сокровенною. 
В конечном же выводе, центральным иудейским правительством, иначе говоря, 
тем “Pouvoir Occulte”, которым разыгрывается ныне трагикомедия истории, 
является, значит, власть кагала безответственная, т.е. непоколебимая, а 
потому - тираническая, беспросветная и бесстыдная.

Эти тезисы могут быть доказаны и теоретически через обнародование талмуда 
в точном переводе на русский язык и практически путем раскрытия данных 
биографии иудейской. То и другое, особенно в России, есть государственная 
необходимость, - следовательно, должно быть и в надлежащей мере исполнено 
заботами самого же государства.

Хотим мы этого или не хотим, безразлично, так как решение не от нас 
зависит. Мы судьбою приговорены на такую борьбу с еврейством, пред 
которою Пунические войны являются детскою забавой. Ясно, что нам следует 
знать, т.е. изучать врага.

На Западе, область этого рода не оставляется без внимания. Гармонируя с 
теоретическими трактатами о причинах и результатах капитализма, в котором 
сыны Иуды играют теперь столь главенствующую роль, там существует 
огромная литература [ 1 ] о самом генезисе того грозного факта, что, в 
параллель с разложением и расхищением власти политической идет быстрая и 
неодолимая концентрация сил финансовой тирании, одновременно с развитием 
деспотизма торгово-промышленного через нарастание стачек 
“предпринимателей” в лице трестов, уже достигающих своего апогея. Там, 
история колоний Европы на обоих полушариях, как и монополизация 
“избранным народом” уже с XV столетия колониальных продуктов: сахара, 
индиго, табака, бриллиантов и жемчуга, шёлка и воска, золота и меди, чая 
и кофе, пряностей и медикаментов, негров, слоновой кости и гуттаперчи, 
хлеба, мяса и рыбы, ворвани, нефти и леса, а в заключении — самой кожи 
аллигаторов и гремучих змей, наравне со страусовыми перьями либо со 
шкурками котиков, неоспоримо признаются первоосновами нынешнего 
капиталистического строя, влекущего Европу к варварству — под 
несокрушимым террором иудейской биржи.

II. В последующем изложении, мы остановимся, сколько будет возможно, на 
обоих сторонах проблемы. Пока, не мешает взглянуть, хотя бы, на две 
картины, иллюминирующие вопрос, так сказать, a vol d'oiseau.

Еще несколько лет назад в известном парижском “Musйe Grevin” разрешалось 
сыграть в шахматы с куклой, но без надежды выиграть. Сравнительно 
небольшая четырёхугольная комната была занята столом, который можно 
свободно обойти кругом. На столе у шахматной доски с фигурами сидела 
кукла-турка, в которой, однако, поместиться человек не мог. Напротив, как 
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внутренность куклы, так равно и нижняя часть стола, представляли сложный 
механизм, который демонстрировался посетителям. Затем желающему 
предлагалось сыграть партию, но под условием, что именно кукла делает 
первых ход. Во время игры, кукла сама двигает рукой свои и убирает в ящик 
фигуры, взятые у противника. Угрожая шахом, кукла кивает головой раз, а 
давая мат — два раза.

С первой же партии, кукла неизменно выигрывает. Правда, спеша получить 
реванш, партнер сейчас же берётся за вторую партию, но снова получает 
мат. Волнуясь всё больше, он дебютирует в третий раз и, тем не менее, 
вновь оказывается побежденным и т.д. Не бывало, говорят, случая, чтобы 
кукла проигрывала.....

Как это могло происходить? — Секрет изобретателя, и кажется, неизвестно, 
разоблачён ли он.

А если, возвращаясь к нашей основной задаче, мы заменим в идее эту 
занозистую куклу социальной, коллективисткой, либо анархической 
революцией (дело не в названии, ибо все они черезполосны, а их коноводы 
наравне с их пушечным мясом, “сознательными пролетариями”, только пешки в 
шахматной игре “всемирного кагала”), на место же партнера поставим народы 
и государства, то закулисным вертуозом-шахматистом окажется потаённое 
правительство евреев.

Другая картина.

На острове Борнео, есть прозорливый султан. Он непочтителен к 
“просвещённым мореплавателям”. Не желая их видеть, султан объявил: 
“Потрудитесь ко мне не являться, иначе я принесу вас в жертву удавам”.

Удавы же на Борнео породистые...

“Мореплаватели” не послушались. Трое из них снова проникли в запретную 
страну. Тогда и султан привел свою угрозу в исполнение.

Перед нами дремучий, тропический лес. На каждом из трех гигантских 
деревьев, туземцы, высоко и крепко, привязали по англичанину.

К первому удав еще только спускается. Тяжело, говорят, умирать, но каково 
же ожидание смерти от змеи?... Призадумаемся, и мы поимеем ужас, 
леденящий сердце злополучного британца... Второго колоссальный удав уже 
ухватил и сжал своими неумолимыми кольцами. Мускулы, самые кости жертвы 
трещат. Напрягая последние искры силы, несчастный пытается замедлить 
роковую участь свою. Обеими руками он едва удерживает разверстую змеиную 
пасть. Но и эти грозные мгновения отравлены необходимостью смотреть удаву 
прямо в глаза!... Третьему страшнейший из удавов уже раздирает шею, 
откуда фонтаном бьёт кровь. Но вы ещё видите как содрогаются фибры 
молодого организма, за минуту перед тем полного жизни и отваги....
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Таков и свирепый Альбион с его хищными союзниками — масонством и 
еврейством. В дремучем лесу их змеиной политики Франция, Австрия, Россия 
ждут каждая своей очереди. Очевидно, что никакие нынешние меры 
самообороны не могут идти в сравнение с теми, какие станут неотвратимыми, 
когда народы поймут, что, в противном случае, им нет спасения от 
разъярённой пасти натравливаемого “старой Англией” всемирного кагала.

На всем дальнейшем пути настоящего исследования не станем же терять из 
вида этих картин, если хотим разумно смотреть на ход событий.

III. Изучая вопрос о евреях, бесцельно было бы, однако, увлекаться 
ненавистью, отвращением или местью. Напротив, сам характер темы требует 
беспристрастия, так как здесь правда сама по себе превосходит всякую 
вероятность.

Но оставаясь на реальной почве, не следует забывать, что мы имеем дело с 
коварнейшим из тайных сообществ, что иудаизм есть дикая ассоциация 
наследственных заговорщиков против всего окружающего человечества, что 
евреи поставили себе задачу уравновесить свои пресмыкательства в рабском 
уничижении равносильными, по крайней мере, тиранией и могуществом, а для 
достижения цели не останавливаются перед самыми озверелыми варварствами, 
как и показали это во времена Иисуса Навина, при порабощении Ханаанской 
земли.

Посему надо помнить, что если относительно части фактов имеются прямые 
доказательства, то по отношению к другой, быть может, значительнейшей 
части, их и ожидать нельзя. Как при изучении всякой, даже гораздо 
простейшей, тайной организации необходимо, в этом направлении 
удовлетворяться рационализацией фактов, то есть логического 
долженствования их бытия. А, вообще говоря, что бы ни встретили мы на 
своём мрачном пути, примем за правило руководствоваться советом еврея же 
Боруха Спинозы: “curavi actiones humanas non ridere, non ludere neque 
detestare, sed — intelligere"  [ 2 ]

IV. Переходя к существу проблемы, то есть обращаясь прежде всего к 
талмуду и каббале, не трудно было бы привести для иллюстрации из любого 
исторического периода требуемое количество суммирующих факты отзывов, 
данных о евреях: историками и поэтами, ораторами и писателями, философами 
и государственными людьми. Но так как для этого нет времени, то мы, на 
выдержку ограничимся тремя мнениями — социолога, мыслителя и гениального 
представителя музыки, Вармунда, Фихте и Франца Листа. Для справки же 
отметим, что чем глубже в течении веков понимал автор иудейскую проблему, 
тем безнадёжнее был его приговор!....

“Представителями азиатщины в Европе, — свидетельствует Вармунд, — служат, 
главным образом, евреи. Как номады, они олицетворяют собою, в отношении 
всего добытого оседлыми земледельцами революционный принцип, являются 
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ферментом гниения и погибели. Как семиты, они дышат ненавистью к нам, 
индо-германцам. Как наследники и выразители пунизма, они в себе самих 
заключают начало извращения свободной деятельности в рабский труд из-под 
кнута. Наконец, как возникший до нашей эры и построенный на своей 
национальной исключительности, узкотеократический союз, они составляют 
прямое отрицание идеалов христианства”.

Параллельно с другими мыслителями, Фихте просвещает нас в свою очередь 
так:

“Над всеми почти странами Европы простирается могущественное и враждебное 
государство, которое живёт в непрерывной войне с прочими державами и 
страшно угнетает их граждан, — это иудаизм. Я думаю, что он столь ужасен 
не в силу своей обособленности, паразитизма либо своей крепкой 
сплоченности, а потому что он основан и выстроен на глубокой ненависти ко 
всему человеческому роду. Племени, которое видит во всех других народах 
лишь потомков тех, кто выгнал его из его родины; племени, которое умаляет 
своё тело и свой ум, и гасит в себе всякое доброе побуждение, предаваясь 
низкому торгашеству и ростовщичеству; племени, которое, вопреки тому, что 
делается У других народов Европы, направляет самое святое из всего, чем 
располагает, — узы своей религии, на то, чтобы воспретить себе общение с 
нами же в пище  [ 3 ]  и которое не только не хочет делить наших радостей 
и печалей, а требует полного размежевания, как в обязанностях, так и в 
правах, даже пред престолом Всевышнего Отца всех людей, такому племени, 
говорю я, надо было бы занимать среди нас несколько иное положение, чем 
то, которым оно владеет в действительности и которому мы сами 
повседневные очевидцы. Я хочу сказать, что в государстве, где самый 
неограниченный монарх не отнимет у меня без вины хижины моих предков, 
первому попавшемуся еврею не следовало бы, кажется, разрешать грабить 
меня безнаказанно всякий раз, когда ему это поправится".

“И они хотят иметь права человека, даже не смотря на то, что сами же нам 
в каких либо правах отказывают (как видно из талмуда)?!... Но дать евреям 
гражданские права возможно было бы разве при том условии, чтобы в одну 
прекрасную ночь на место каждой еврейской головы была поставлена другая, 
в которой не оставалось бы ни одной еврейской идеи!...”

Блестящим освещением сказанного является, в итоге, и характеристика 
иудаизма, начертанная Францем Листом: “Еврей идет все вперед по пути к 
монополизации денег. Он уже достиг такого результата, что, в грозную 
минуту опасности может сжать или освободить горло целой страны, — по мере 
того, как будет стягивать или распускать свой кошелёк, ставший в его 
руках ящиком Пандоры. Мелкие ремёсла и грошовое барышничество, которыми 
они довольствовались поныне, уже никуда, по его мнению, не пригодны 
теперь, когда он заменил их безграничными операциями банков и огромными 
гешефтами биржевой игры, т.е. такими сферами, где, с головокружительной 
быстротой, он стал неограниченным владыкой и повелителем.

Еврей до отвалу насосался всеми видами современных вольностей с тою 
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целью, чтобы, уже без всякого стеснения, вести атаку против любой 
христианской правды. Он захватил весь объём деятельной прессы, дабы, с 
неодолимым успехом потрясать самые устои нашего гражданского быта.

Подобно тому, как он яростно ненавидит Бога на Голгофе, он пылает 
неутолимой злобою ко всему, что представляет силу, благородство и величие 
тех религиозных общин, которые исповедуют Распятого Господа. Он - 
естественный, прирожденный враг всего, на чем покоится их незыблемость, 
благоденствие, процветание и слава.

Вероломно стремясь к тому, чтобы через лицемерное смешение с христианами 
в тайных сообществах, обращать их деятельность на пользу Израиля, еврей, 
с давних времен, всегда норовит примыкать к таким изменническим шайкам, 
которые поставили себе задачу ниспровержения существующего порядка. При 
этом, для него безразлично, каков именно данный режим, равно как и то, 
ради чего собственно другие стараются поколебать его.

Еврею всё годится, раз он имеет цель ниспровергнуть, во-первых, трон, а, 
во-вторых, алтарь, или, что для него ещё много лучше, сначала 
религиозные, а затем и государственные установления. Ему доставляет 
истинное наслаждение, когда в судорогах революции гибнет и вихрем 
бешенных перемен рассеивается всё, что в христианской цивилизации есть 
высокого, чистого и прекрасного!...”

V. В гармонии с изложенным усматривается, что, издеваясь над всем 
нееврейским, кагал предательски стремится иметь козырей во всех мастях.

Действительно, сыны Иуды воочию занимают сейчас оба полюса социальной 
сферы. На одном стоят акулы и удавы биржи: Ротшильды, Блейхредеры, Гирши, 
Кассели, Дрейфусы, Бродские, Гинцбурги, Липманы е tutti quanti.

Золото обладает миром, а старейшины “многострадальной” синагоги владеют 
золотом.

В своей “Философской истории евреев”, знаменитый Капефиг рассуждает так: 
“Сен-симонизм и идуаизм сходны в том отношении, что они оба допытываются 
счастья. Но тогда как первый в этом стремлении, движется страстью, дышит 
поэзией и созидает теории, которые могли бы облагодетельствовать 
человечество, исключительная цель второго есть захват реального мира, 
спекуляция и барыш в свою личную пользу. Первый радуется при блеске 
золота и не прочь развить это явление природы через отражение в нём самых 
ярких солнечных лучей. Второй совершенно доволен, когда ему удается 
сунуть червонец в свой карман, отнюдь не добиваясь самоослепления его 
сиянием. Полновесен ли червонец, — вот главный вопрос, определяющий всё 
дальнейшее поведение еврейства и руководящий его помыслами...”

Наряду со всем предыдущим не мешает в доказательство справедливости 
общего положения Капефига привести хотя бы еще один факт. Внук основателя 
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династии Ротшильдов, Меера-Амшеля, через его сына, — “великого” Натана, 
успевший стать лордом Великобритании, Натаниэль Ротшильд, отвечая на 
вопрос — желал ли бы он стать королем евреев, сказал, что с него довольно 
быть евреем королей. Принимая же во внимание, что иудейский кредит также 
полезен должнику, как веревка для повешенного, не трудно понять, что 
кредитор королей должен был превратиться в короля кредиторов. Биржа и 
пресса одинаково питаются нуждой и несчастиями как отдельных людей, так и 
целых народов. Откуда же, как не из туманного и жестокого Альбиона можно 
устраивать революции, подтасовывать войны, проливать чужие слезы и 
кровь?... Ведь еще один из наполеоновских маршалов остроумно заметил, что 
“политика англичан — это естественная история акул. Подкарауливая 
кораблекрушения, они никогда не чувствуют себя лучше, чем после изрядного 
урагана”. Будучи справедливым относительно “просвещенных мореплавателей”, 
это указание является, конечно, ещё более верным по отношению к сынам 
Иуды.

Dio de l'or, o, dio de l'or, del mondo signor!...

На другом полюсе расположились Риккардо, Лассаль, Маркс, Энгельс, Зингер, 
Роза Люксембург и иные “благодетели сознательных пролетариев”, т.е. 
пушечного мяса, которым располагает кагал для сокрушения вековых устоев 
государственного порядка арийцев. “Catus amat pisces, sed non vult 
lingere plantas”  [ 4 ].

Евреи любят колоть сахар на чужой голове, хватать змею чужими руками. И 
они это проделывают в наши скорбные дни, распоряжаясь по странам Европы, 
преднамеренно и циркулярно, в чем, кажется, мы имели случай убедиться 
сами, особенно за период с 1905 года - разгара иудейской революции, 
действовавшей, как известно, через презренных шаббесгоев, прежде всего.

“Mundus vult de dpi, ergo decipiatur!”... воскликнул в порыве негодования 
перед мракобесием человеческим Павел IV, папа римский. Увы, евреи 
злоупотребляют и его мыслью даже не в состоянии гнева.

Действительно, если бы и представлялось возможным признать, что иудаизм 
раскололся внутри самого себя надвое и стал двигаться по двум же, взаимно 
исключаемым направлениям, то и тогда эти встречные течения не могли бы не 
произвести, так сказать, водоворота, где должна бы, значит, происходить 
борьба, сокрытие которой являлось бы немыслимым. Однако, наблюдение не 
только не обнаруживает ничего в этом роде, но мы, наоборот, видим, что 
никогда, пожалуй, еврейство не расширяло своих путей наживы, равно как не 
распространялось по огромному пространству целой страны, да ещё со столь 
невероятной быстротой и не отнимало с таким азартом у коренного населения 
средств пропитания, как именно после своего “социал-революционного” бунта 
в 1905 году. С другой стороны, едва ли найдется другое время в истории, 
когда бы в таком же количестве создавались новые “князья во Израиле”, а 
также когда акулы и удавы биржи учиняли бы блистательнейшие спекуляции на 
распродаже газет, на захвате недвижимости всякого рода и на 
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умопомрачительных гешефтах своей сатанинской игры, нежели в самые 
страшные моменты эпопеи Дальнего Востока и в период тягчайших злодеяний 
“освободительного движения”. Если один только государственный долг России 
возрос за этот период на три миллиарда рублей, то каковы же вообще должны 
быть итоги барышей всемирного кагала?!...

Очевидно, что ни о чём подобном в самой земле Ханаанской “избранный 
народ” и помышлять не смел.

Таково первое возражение против допущения усобицы в среде еврейства.

Второе заключается в инсценировании сионизма, т.е. в распубликовании 
самими же евреями с беспримерным самомнением того давно известного факта, 
что отечество еврея — все остальные евреи. Не далее как в 1903 г., то 
есть почти накануне кровожадного, по обыкновению, восстания сынов Иуды, 
происходил у нас же в Минске непостижимо разрешенный самим министром 
Внутренних Дел В.К. Плеве “Всероссийский конгресс сионистов”, где, по-
видимому, были намечены “избранным народом” мероприятия “русской” 
революции, где, между прочим, учреждена была иудейская национальная 
гвардия, не замедлившая порадовать нас озверелым “Бундом” и где, наконец, 
провозглашены были национальные цвета еврейства — белый и голубой, равно 
как уже открыто распевается сионистский гимн...

Это строго гармонирует с основным положением — “все евреи за одного и 
один за всех”, которое является основной статьёй иудейской конституции и 
служит краеугольным камнем могущества всемирного кагала. Представляя 
существо узаконений, полученных на Синае, и их резюмируя, указанный 
коренной принцип, в случае нарушений, отнюдь не ограничивается в своих 
требованиях гражданской ответственностью хотя бы и пред суровым кагальным 
судом (беф-дин), а влечет за собой для виноватого высшую кару не только 
за государственную измену перед Израилем, но и за богохульство, иначе 
говоря, подвергает преступника смертной казни. На сие же, по буквальному 
предписанию талмуда, несомненно и в настоящее время, уполномочен тот же 
самый беф-дин.

Евреи любят измену, но своих предателей не милуют!.....

При этих условиях логически напрашивается и третье возражение. Не 
существует пятнадцати миллионов евреев, как их насчитывают на обоих 
полушариях, причём больше половины размножается в России, а есть всего 
один еврей, но — отпечатанный в пятнадцати миллионах экземпляров. То в 
меньших, то в больших количествах неразрывно связываемый с предыдущими и 
последующими своими поколениями, такой собирательный еврей живет уже 
четыре тысячи лет, оставаясь неизменно верным лишь самому себе и воедино 
скованным.

Четвертый же, притом важнейший из всех аргументов, заключается в 
следующем. Лучше нашего зная свои замыслы, а следовательно, и ту 
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ненависть, которая ими повсюду обусловливается, кагал, подобно всякому 
деспоту, но ещё в большей мере, сам же испытывает тот же страх, который 
внушает другим. Поэтому он вынужден пребывать в военном положении, т.е. в 
состоянии неумолимой дисциплины. И мы действительно видим, что внутренний 
строй еврейства основан на рабском подчинении массы её коноводам — 
богачам и талмид-хохимам. Применяя своё верховенство по принципу — 
главари, иудейские “гнут всякого супостата в дугу”, как и велит талмуд. В 
виду этого, а также по безграничности властолюбия, еврею присущей, равно 
как за отсутствием в талмудическом языке самого термина “свобода”, 
становится вполне очевидным, что междоусобица среди сыновей Иуды 
немыслима.

Не говоря о мировой политике кагала, могущество которой было бы такими 
раздорами взорвано на воздух, иудаизм столь тщательно заботится о своем 
единстве, как это и доныне в голову не приходит сообществу гоев, будь оно 
стачкой, синдикатом, картелью, консорциумом или же трестом. Устраняя 
конкуренцию между своими членами в любой сфере, кагал распределяет 
монополии на имущественную эксплуатацию гоя или на узурпирование его 
власти, будь гой таковою облечен. В удостоверении же права, сим 
укрепляемого, на хазуку либо ма'аруфию, выдаются при таком межевании тем 
же кагалом, но, разумеется, только его же членам, специальные акты. Да и 
вообще, надо понятия не иметь о всевластном еврействе, чтобы допустить 
возможность бунта внутри него.

С другой стороны, ради чего бы, спрашивается, risurn teneatis могли 
объявиться “для блага гоев” евреи-освободители без нарочитого приказа 
“старейшин многострадающей синагоги”?... А если всего уже приведённого 
всё ещё недостаточно, то в талмуде имеется закон, исключающий всякие 
сомнения. В трактате Иебамоф значится буквально следующее: “По закону 
прозелит может жениться на своей матери или на сестре своей матери, 
которая приняла еврейство. Однако, раввины запретили это, дабы они 
(прозелиты) не говорили: наша прежняя религия была строже, чем нынешняя”.

Лицемерие и несостоятельность как запрета, так и его мотива очевидны, и 
потому не нуждаются в опровержении. Во всяком же случае, несомненно, что 
по иудейскому закону новообращённый в праве жениться на собственной 
матери, когда вместе с ней перейдёт в еврейство. Этого достаточно. Пусть 
сыны Иуды назовут ещё какой-нибудь народ или какое-либо время в истории, 
когда существовал бы подобный закон!.... Указать, без сомнения, нельзя, 
ибо нигде и никогда остальное человечество не рассматривалось, как 
животное. Постановления данного рода присуши исключительно евреям. Посему 
закон, приведённый выше, не только вовсе не требует доказательства своего 
бытия, а, наоборот, в иудейском именно кодексе представляется необходимым 
логически. Иноплеменники не люди, значит, с точки зрения еврейства, между 
ними нет человеческо-родственных отношений, а стало быть, и понятий: мать 
и сын. С переходом в иудейство, они, правда, становятся людьми, но в это 
время, сын от матери уже не рождается. Ясно, что и тогда он ей не сын. 
Будучи, значит, de jure чужими, они могут сочетаться браком. Таков, а не 
иной, мотив данного закона. Безнадёжны попытки талмид-хохимов вывернуться!
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Но если решение вопроса заключается именно в этом, то каким образом могли 
бы, например, евреи Риккардо, Лассаль или Маркс облагодетельствовать 
“человечество”, хотя бы понимая под этим пустопорожним термином и 
пролетариев иноплеменных? Возможно ли поверить далее, чтобы реально 
мыслящие, узко практические евреи, воззвавшие эру социализма, поучали 
гоев искренно, когда не только сами, но и через своих адептов не 
допускают хотя бы одного намерения запроектировать будущий строй? Где, 
наконец, основание к тому, чтобы, ради благоденствия гоев, не только в 
самом лоне Израиля создаваема была “бесхозяйственная” усобица, но и чтобы 
устои многовековых надежд, равно как прогнозис современного величия сынов 
Иуды, были ниспровергнуты, — так сказать, уже накануне достижения 
“избранным народом” мирового владычества?!....

Но бессмыслица кагального социализма не исчерпывается и этим, хотя бы в 
принципе. Не очевидно ли, — horribile dictu, что в “социальном рае” 
некому было бы платить по купонам государственных либо иных займов и 
негде добрым евреям играть на бирже?....

Таким образом, нельзя достаточно удивляться даже не дерзновению, а 
наивности, с которой “угнетённый” кагал решился на столь наглый обман, 
как тот, которого мы являемся, тем не менее, очевидцами, если не считать 
ещё более поразительным, что разоблачение подвигается, увы, так медленно. 
Ведь ещё недавно, еврейского портного Зингера хоронил, говорят, чуть не 
целый миллион рабочих. Между тем, Зингер не только был миллионером по 
обычаю пролетарских коноводов, но и крайне варварски обращался с сотнями 
работниц своей фабрики дамских платьев в Берлине. На вопрос же, как он 
может примирять с этим свое предательство на конгрессах социалистов 
Зингер совершенно по-еврейски отвечал: “Зато я отпускаю бедных девушек 
так рано, когда на улицах ещё довольно мужчин!.....”

Нельзя засим не понимать, наконец, что в течение пяти лет, 1905 - 1910 
гг., еврейство возвеличилось в России и обездолило её коренных жителей 
сильнее и глубже, чем за предыдущие 135 лет — с эпохи разделов Полыни, и 
даже больше, чем это удавалось сынам Иуды когда бы то ни было на всём 
пути их истории.

Посему трудно умолчать и о странной односторонности материала в отношении 
погромов, который представлен нынешнему Собранию, как нельзя особенно не 
печалиться о гостеприимстве, оказанном записке Гинцбурга по еврейскому 
вопросу. С иудейской бесцеремонностью оно пытается кагалу на забаву 
мотивировать погромы недостойным, по его мнению, пробуждением 
национализма в России. Отказываясь полемизировать на столь лицемерной 
почве, я не могу, однако, не указать как на заведомую ложность даваемого 
Гинцбургом объяснения, так и на отсутствие здесь данных,... excusez du 
peu, именно о эпохе 1905 года.

Погромы “освободительного” периода прямо обусловливались зверством бунта 
евреев, покушавшихся на самую независимость нашей родины. Невероятные по 
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дерзости обиды, наносимые сынами Иуды русскому народу, и учиненные ими 
злодеяния, с одной стороны, а с другой, горе и стыд, унижения и печаль, 
выпавшие на долю русских людей, без оружия и вообще без помощи ставших на 
спасение отечества против всех сил кагала, подготовившегося заранее и 
снабдившего как своих бундистов, так и шаббесгоев револьверами и бомбами, 
причем, в результате сокрушив иудейский бунт, защитники родной земли 
оказались в острогах и под судом, евреи же объявились свидетелями и 
пострадавшими. Всё это никогда не изгладится из памяти народной!...

Настанет и для русских страдальцев суд истории, и заклеймит он кагальное 
вероломство тем воздаятельным позором, которого одержимое бешенством 
гордыни иудино племя, очевидно, заслуживает.

Соображая изложенное, необходимо придти к выводу, что иммунитет еврейских 
банкиров на ряду с невиданным размножением их, как и с расцветом 
иудейского благоденствия вообще, а также с развитием обнищания коренных 
масс, у которых евреи отнимают средства к жизни уже путём “грабежа 
большой скорости” (ср. Исайи VIII, 1), может быть объяснён не 
заведомостью для кагала того противоречия, какое бьёт в глаза между 
триумфом “Haute Banque'a” и торжеством “Интернационала”, а наоборот, - 
отсутствием противоречия, т.е. строгою гармонией этих двух, казалось бы, 
по внешности непримиримых течений в иудействе. Другими словами, 
разрушительные учения, “страстотерпцами” Израиля проповедуемые, а, так 
называемою, либеральной, т.е. жидовствующей, прессой восхваляемые, 
надлежит признавать ни чем иным, как вновь изобретённой, грандиозной, 
чрезвычайно злостной биржевой же спекуляцией сынов Иуды.

Лишь такой взгляд на текущие события, а в частности на то, что 
происходило по всей России в 1905 году, объясняет смысл явлений.

Впрочем, и в данном случае еврейство не открывало ничего нового, а 
воспользовалось только мыслью других. Иезуитское государство в Парагвае 
должно быть почитаемо, хотя и в самой смягченной форме, прообразом того 
беспримерного, поголовного рабства, в которое “Маркс и К"” умыслили 
обратить гоев. Гирш в Аргентине уже следовал примеру иезуитов, хотя, 
разумеется, на новый, биржевой лад. Еврейский замысел поработить Россию 
“иллюминациями”, браунингами и бомбами не удался, да, пожалуй, и не 
входил в действительный расчет кагала, но зато принёс невероятные, а в 
ближайшем времени даст, без всякого сомнения, ещё большие выгоды 
“избранному народу”. К сказанному остаётся разве добавить, что лишь 
крайнее незнакомство многих и многих с анналами истории позволяет 
клеветать на Россию, как единственную будто бы страну, где происходят 
погромы и плакаться на разорения, отсюда талмудизмом претерпеваемые. В 
действительности, подвергаться преследованиям за свои сатанинские 
концерты-попури из государственных либо социальных бедствий других 
народов — таков неизменный удел евреев, а извлекать из этого потока 
золото — неподражаемая, в своём роде, но и весьма излюбленная ими 
сноровка.
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В итоге мы, тем не менее, видим, что другие народы стонут под иудейским 
игом, как никогда раньше, а могущество сынов Иуды неуклонно растёт. 
“Бедный Израиль, - сентиментальничает Ренан, будучи не в силах ни 
устранить, ни истолковать в его пользу факта, — всю свою жизнь проводил 
от погрома к погрому...... Удостоверяя то же, гениальный Мишелэ с 
изумительной проницательностью и необыкновенным лаконизмом резюмирует, 
однако, историю евреев так:

“De soufflet en soufflet, — et les voila au trone du monde!....”

VI. Как опытные старьёвщики, сыны Иуды всё ещё продолжают торговать в 
конец затасканной трилогией: “liberte, egalite, fraternite”.

Отказываясь же рисовать картины социального рая, подстрекаемые ими 
крайние учения выдвигают, как универсальную панацею, чувство братства, 
которое, яко бы, снизойдёт на людей, когда существующий строй будет 
ниспровергнут. Откуда возьмётся это чувство среди повального озверения и 
почему не появляется оно теперь, — об этом “освободители”, ещё могли бы, 
пожалуй, умалчивать. Но они напрасно пытаются замалевать факт, что, если 
бы тень братства была мыслима на земле, то уже не требовалось бы ни 
социализма, ни коллективизма, ни анархизма, ни самого “Капитала” Маркса, 
— этого “Корана Интернационалки”. Обращаясь за сим к двум остальным 
членам трилогии: “liberte” и “egalite”, нельзя, в свою очередь, не 
заметить, что равенство возможно не иначе, как при всеобщей нищете. Это 
же последнее — не что иное, как всеобщее же рабство, а отнюдь не свобода.

Ясно, что равенство и свобода способны растерзать друг друга, но жить 
вместе они, разумеется, не в состоянии.

Не взирая на совершенную очевидность этого, сыны Иуды сумели, тем не 
менее, в иллюминациях отождествить “идеал свободы” с собственной 
талмудической тиранией. Мы, таким образом, встречаемся с никогда ещё до 
сих пор не виданным, неизмеримо циничным и, без сомненья, подлежащим 
соответственной каре, биржевым обманом, с загадкой, не постижимой, как 
для нашего времени, так, вероятно, и для будущих историков.

Фальсифицируя товары и отвлечённые понятия, подделывая деньги, балансы, 
биржевые курсы и общественное мнение, отравляя экономический и 
нравственный кредит, веру в идеал, любовь к родине и любовь к свободе, 
иудаизм на этом именно воздвигает собственный, отчаянный деспотизм.

Закон истории таков, что куда пробирается еврей, там всякая свобода 
вынуждена собирать свои пожитки и готовиться к изгнанию. Засим по мере 
того, как развивается иудейское преобладание, возрастает рабство 
иноплеменников. А когда еврей воцарится окончательно, свобода исчезает, 
коренное же население гибнет, пожираемое кагальными паразитами в 
собственной стране.
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Что же касается “социального рая”, то он не может не явить трогательной 
картины: сурово организованная, за счёт самих гоев щедро оплачиваемая и 
еврейскими шпионами терроризируемая жандармерия готовая на всё; далее — 
охраняемые ею, высшие администраторы, инженеры и директоры социальных 
предприятий, исключительно, евреи; наконец, — в грязи и внизу, на самом 
дне, рабы кагала - иноплеменники.

Таков, без сомнения, неумолимо должен быть результат той “простой” 
программы, которою обольщаются ныне сирые и обездоленные. “Мы хотим, — 
говорят им сыны Иуды, — несчастных сделать счастливыми, а счастливых - 
несчастными!...”

“Всё — Государству”, - провозглашают кагальные благодетели, -для 
увенчания “райского” здания”, а упоённый миражем благоденствия, 
“сознательный пролетариат” внимает этому, полагая, что “всё -государству” 
значит: “всё — всем”. Но разве уже теперь государством не завладевают 
евреи?... Стало быть, девиз “Всё — Государству” означает не более, как 
“Всё евреям!”.......

VII. Воистину, надо диву даваться, вглядываясь в то, что сейчас 
происходит вокруг. А, между тем, история ясно и неизменно предостерегала 
о следующем: макиавеллизм, иезуитизм, мартинизм — только слабые оттиски 
талмудизма, цель которого на пути веков заключается в том, чтобы 
стравливать гоев для завоевания ими же самими собственного рабства.

Ещё в 1849 году Доннозо Кортец указывал в испанской палате депутатов, что 
под красным и чёрным знамёнами, объединяя пролетариев всех стран, 
учреждается, не в пример прочим, “анонимное общество для эксплуатации 
народов”.

“Огромными шагами, направляется мир к сооружению самого гигантского и 
ужасающего из всех деспотизмов, когда-либо существовавших!”

То же, в сущности, признавал и Вениамин д'Израэли, лютый враг Гладстона и 
ярый противник всех его реформ. Будучи главою консерваторов Англии и уже 
став лордом Биконсфильдом, он не затруднился, однако, предложить замену 
парламента прессою - еврейской, разумеется. Не даром ирландский трибун 
О'Коннель называл помянутого коварного талмудиста “прямым потомком того 
злодея, который и на кресте не захотел принести покаяния!”. Так вот, кое-
что понимая в делах этого рода, еврей д'Израэли сказал: “Тайные общества 
день за днём толкают правительства обоих полушарий к пропасти, куда, 
наконец, и свалят их, а с ними погибнут как закон, так и всякий 
общественный порядок”.

Рекомендуя же поставить прессу на место парламентов, д'Израэли, быть 
может, лучше, чем кто-нибудь, разумел, что есть прямое соотношение между 
исчезновением арийских государственных людей и расширением верховенства 
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иудейских банкиров. На развалинах прежнего социального строя, с 
преобладавшим влиянием церкви и дворянства, возникает новая власть, 
именуемая богатством. Среди окружающего её мусора и других остатков 
прежнего государственного здания, сокрушаемого революциями, Маммона 
созидает свой престол. Первенство военных защитников страны сменяется 
тиранией её финансовых эксплуататоров. “Владычество же иудейских 
биржевиков есть основная причина современного пауперизма”, — утверждал 
тот самый Прудон, который, после революции 1848 г., негодуя от стыда, 
воскликнул: “Мы только жидов переменили!....” “В силу естественного 
закона, деньги - неизбежный властелин демократии”, — заметил, в свою 
очередь, и Леруа Больё.

И в прессе и в политике евреи обнаруживали только одно искусство — 
направлять человеческие массы для порабощения их манёврам больших 
монополистов. Но у кого в руках деньги, у того и пресса. Кто владеет 
прессой, тот распоряжается и политикой. А кому подчинена государственная 
политика, за тем и владычество над судьбами народов.

Приурочивая все свои замыслы именно к этой цели, сыны Иуды с невероятным, 
только им свойственным цинизмом, объявили себя же и благодетелями 
обездоленных. Но уже самый факт захвата власти в социализме евреями 
достаточен, чтобы не сомневаться, каковы должны быть результаты. Сколько 
бы не облекали его Маркс и К°” в quasi научные лохмотья, социализм, 
лишенный положительных данных и определённых границ даже в теории, 
представляет заведомо ложное, варварское вероучение и только в этом 
качестве может подлежать анализу. Но, пребывая в области химер, тумана и 
плутней, равно как и будучи рассчитан лишь на оскотинение человеческих 
масс, он, к их несчастью, может быть ниспровергнут не иначе, как через 
применение на практике. Увы, осуществить его, в какой-либо одной стране, 
да ещё в Старом Свете, представлялось немыслимым. Но вот, не бывать бы 
счастью, да несчастье помогло. Нашелся значительный и достаточно 
удалённый архипелаг, Новая Зеландия, где эксперимент удалось произвести 
почти что сполна. Последствия не заставили ожидать себя. В “Земщине” (No 
881 от 29 декабря 1911 г.), мы читаем следующее: “Много шума наделало в 
Англии отречение видного политического деятеля, известного адвоката Е.Г. 
Джеллико, от защищаемой им ранее социалистической доктрины. Этот 
выдающийся агитатор и оратор партии радикалов-трудовиков предпринял 
путешествие в Новую Зеландию и Австралию, чтобы лично убедиться в благах 
осуществляемого там на деле социализма. Он возвратился оттуда убежденными 
сторонником конституционной монархии и непримиримым противником своих 
прежних товарищей”.

“Семь лет назад, — говорил он в объяснении своей метаморфозы, - Новая 
Зеландия была процветающей во всех отношениях страною. Полагая, что дела 
пойдут ещё лучше, если улучшить положение рабочих, я и мои товарищи по 
партии провели законы, регулирующие отношения труда и капитала, и думали, 
что насадили тем новый рай на земле. Социалистические доктрины приобрели 
здесь своё полнейшее осуществление. Я уехал в Лондон и здесь продолжал 
пропагандировать учение, приносящее, казалось, такие хорошие плоды.
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Теперь, я восемь месяцев пробыл в Зеландии и Австралии — и нашел там не 
рай, а настоящий ад!... Развитие и осуществление социальных бредней при 
всеобщем избирательном праве мужчин и женщин, проводимое кучкою 
профессиональных политиканов и демагогов, привело страну богатейших 
естественных ресурсов к решительному финансовому и промышленному 
разорению.

Частная предприимчивость и частная инициатива совершенно уничтожены. 
Капитал отпуган от промышленности, и соответственно этому уменьшился 
спрос на труд, жизнь неимоверно вздорожала.

Общины живут лишь случайными доходами и являются данниками щедро 
оплачиваемых правительственных чиновников, которые измышляют всё новые 
налоги на торговлю и промыслы страны.

Закон о третейском разбирательстве показал свою крайнюю 
несостоятельность. Рабочие союза проделывают зря, что им взбредёт в 
голову и терроризируют всех предпринимателей. Как раз перед моим отъездом 
союз матросов потребовал от третейского суда присуждения вымогаемой им с 
хозяев прибавки, угрожая иначе забастовкой, — и пришлось подчиниться. 
Даже сапожники такою же угрозою добились закона, освобождающего их от 
работы по субботам ... для игры в футбол и занятий спортом....

Отпугивая, таким образом, капитал от предприятий и облагая, для покрытия 
расходов, высоким налогом торговлю и земледельцев, австралийское 
правительство сократило арену применения труда, уменьшило национальное 
богатство и привело тысячи людей с их женами и детьми в полунищенское 
состояние.

Вместе с тем, необразованные, неспособные к государственному мышлению 
рабочие получили в силу всеобщего избирательного права власть над 
правительством и стали как его абсолютными тиранами, так и угрозой всему 
обществу. Человек, не принадлежавший к их союзам, лишается права на 
существование, на заработок. Капитал подлежит уничтожению. Долг, 
нравственность, честь — для них пустые слова. Всё это заменено азартом во 
всех его видах: игра в карты, скачки, состязания на призы в играх — вот 
на что уходит любое повышение заработной платы.

Убедившись лично в терроре, невежестве, неспособности и вопиющей 
нелепости рабочего коллективизма, как системы правления, я теперь решил 
столь же энергически и беспощадно бороться против него как раньше 
защищал!...”

Английские газеты советуют и всем теоретикам социализма прокатиться в 
Австралию, посмотреть, что выходит на деле из их пышных фраз?... Не 
мешало бы отправить туда и русских сторонников этого учения. Но... “нет 
более глухого человека, чем тот, кто не хочет слышать”.
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VIII. Установив изложенное, необходимо иллюминировать его, наконец, хотя 
бы в общих чертах с иудейскими, если можно так выразиться, вероучением и 
нравоучением.

Однако, раньше, чем перейти к ним, надлежит принять к сведению следующие 
два положения. Во-первых, если история знает такие народы, которые 
обращали политику в орудие своей религии, то евреи неизменно 
рассматривали свою религию именно как орудие своей политики или, лучше 
сказать, стремились обратить своё вероучение в предмет всемирно-
политического культа. Во-вторых, иудейское вероломство настолько 
последовательно и в такой мере обманывает даже собственного Иегову — 
“Derjude bertugt auch wenn er bettet!...”

Неуклонность его образа действий на этом пути отражается, наконец, и в 
том, что все отношения свои к самому Провидению он представляет себе не 
иначе, как в договорной форме. Сообразно с этим, один из знатоков 
еврейства, С. Я. Диминский  [ 5 ], свидетельствует: “При молитвенном 
общении к Богу, еврей почитает себя как бы состоящим в гражданском 
процессе, который обеспечен законным, своевременно и надлежаще явленным, 
договором. В качестве же такого истца, еврей никогда не забывает о своих 
правах, а, заявляя о претензиях, неуклонно высказывается в молитвословиях 
по поводу разных недоразумений, которые возникают в его голове. Наряду с 
этим он признает, впрочем, возможным несколько успокоиться, так как имеет 
дело с Ответчиком, Который, по своему положению и несомненному 
нравственному авторитету, ни в средствах к удовлетворению контрагентов не 
затруднится, ни когда-либо не позволит себе нарушить свои же, заключённые 
в письмена и скреплённые клятвами обетования”. Справедливость 
свидетельства Диминского очевидна без дальнейших комментариев. Всякий, 
кто сколько-нибудь понимает евреев, либо читал о Талмуде, не может не 
сознавать этого. Что же касается цели предъявления “исков”, равно как 
самого существа талмудизма, то не менее вразумительным является факт, что 
у сыновей Иуды материальное обогащение — начало и конец премудрости. 
Посему, в частности, Талмуд указывает, что, не занимаясь ни торговлей, ни 
комиссионерством, успел однако нажить большое состояние сам величайший из 
пророков Израиля. Разрывая бриллиантовые доски, на которых Иегова 
собственным пальцем начертал десять заповедей, Моисей ловко подбирал 
обломки, а затем от их распродажи нажил немалых капитал....

В гармонии с помянутым идеалом как в отрицательном, так и в положительном 
смысле творили своих образцовых евреев достопамятнейшие авторы. У 
Шекспира торгует деньгами Шейлок. Прославленный Лессингом (который, 
кстати заметить, был у евреев в долгу, как в шелку) Натан Мудрый является 
банкиром, да ещё не отказывавшим в займах врагам крестоносцев. Главный 
герой романов Вениамина д'Израэли и хранитель неразгаданной “азиатской 
тайны” (Asian mistery) Сидония равным образом подвизался на бирже...

Среди таких условий еврею чрезвычайно затруднительно, чтобы не сказать: 
“Невозможно отречься от любви к такому божеству, которое не только 
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разрешает, а и прямо приказывает обкрадывать, опутывать, снимать с 
иноплеменника последнюю сорочку и, наконец, истреблять гоев; в апофеозе 
же обещает верховенство над всеми другими народами”. Против стольких 
преимуществ и такого “самоопределения” не устоит, как полагают сыны Иуды, 
ни одна религия и любая цивилизация.

Без земли или постоянного пребывания, не имея никакой внешней защиты, 
евреи способом, беспримерным в истории и среди враждебных иноплеменников 
успели, тем не менее, образовать через Талмуд собственное государство, 
свою религию, администрацию, уголовное и гражданское право и 
судопроизводство, одним словом, status in statu в полном смысле слова. 
Слабый и, невидимому, беспомощный иудейский народ оказался в 
действительности столь сильным и так хорошо оборудованным своими 
преданиями и религиозными учреждениями, что роковые испытания и целые 
века преследований не могли ни уничтожить его, ни умалить его жажды 
господства.

Преследуемый, раздавленный в одном месте, Израиль раскрывал свою 
живучесть в новом, другом — опять с собственным Богом, национальными 
упованиями и неискоренимой враждебностью ко всем иным национальностям. 
Такая верность себе и столь крайнее упорство стремлений послужили, в 
конечном результате, могучим двигателем финансовых операций, но явились и 
основной причиной политических крушений еврейства. Собрание коварных 
изветов и злобных верований, колоссальных нелепостей и невыразимых 
гнусностей произвело еврея-талмудиста, который, будучи лишен отечества и 
самой способности к общежитию, оказываясь повсюду чуждым и не имея других 
забот, кроме интереса личного либо остальных израильтян, повсюду являлся 
бичом страны, куда бы ни заносила его судьба.

Слепо преданный, если не религии, то своей расе, верный себе как против 
идолов, так и против Евангелия, вопреки мраку и наперекор свету, презирая 
окружающую ненависть и не научаясь из предостережений судьбы, забывая о 
невзгодах и не умея переносить счастья, еврей — образованный и еврей — 
невежда, еврей — фанатик и еврей — ренегат, еврей — ортодоксальный и 
еврей — атеист, еврей — цадик и еврей, отрицающий Моисея, остаётся всё 
тем же евреем и только евреем.

Мудрено ли, что Талмуд столь же симпатизирует гою, как кошка любит мышь, 
или как пантера — газель.

Не только в самой Иудее, а и вне её, в Риме, в Азии, в Греции, в Египте, 
в Македонии, в Понте, в Галате, в Каппадокии, иначе говоря, всегда и 
повсюду христианские церкви, с каким бы благочестием ни относились они к 
поучениям и легендам иудаизма, неизменно встречали в синагоге жестокого 
врага, который ради удовлетворения своей мстительности не брезговал ничем 
и ни перед чем не останавливался. Чтобы задушить христианство в самой 
колыбели, синагога одинаково взывала к Моисею и Юпитеру, к своему 
санхедрину и к языческим жрецам, к старейшинам Израиля и римским 
проконсулам, к застарелому памятозлобию мозаизма и к страстям 
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идолопоклонства, к самомнению аристократии и к подозрительности тиранов, 
к суду и к кинжалу, к Цезарю и к бунту.

Только две вещи умеет еврей делать хорошо — плодиться и наживать деньги, 
заметил ещё Апполоний Моло, учитель Цицерона на острове Родос, а через 
две почти тысячи лет — подтвердил Вольтер. С другой стороны, лишь две 
вещи неукоснительны для еврея: раввинизм (или, что одно и то же, - 
фарисейство, талмудизм) и ростовщичество. Никогда он не посягает на них, 
да и другим трогать не велит. Это до такой степени безусловно, что если 
какая-нибудь, например, русская газета никогда не упоминает о раввинах 
либо о ростовщиках, то можно быть уверенным положительно, что в её 
редакции кишат иудеи......

Необузданное сумасшествие наживы, которым одержимы сыны “избранного 
народа”, это настоящий шабаш ведьм вокруг золотого тельца.... Маммона 
стал у них богом, биржа — храмом, а курсовые бюллетени — единственной 
книгой, которая не менее для них священна, чем и сам Талмуд.

— “Le rabbin Israel sort de la Synagoge;
II ne regarde rien..., terrible sa course
II gagne avec furreur la place de la Bourse!...” [ 6 ]

Действительно, биржа есть центр тяготения еврейства. Отсюда всё исходит и 
сюда возвращается. Тем не менее, сфера деятельности иудейской не 
исчерпывается биржей. Замыслы Талмуда безграничны. Принимая во внимание, 
что для еврея нет ничего отвратительнее, как отдавать назад, задачи 
иудаизма простираются не на одно экономическое, а на умственное и 
нравственное обездоливание гоев, т.е. на лишение их всяких путей и 
средств защиты. “Le juif a ete signale, — поясняет Генрих Фавр, — mais 
non decouvert!..” Полное же разоблачение “избранного народа” затрудняется 
в особенности тем, что как “la societe des jesuites est une epee dont la 
poignee est a Rome et la pointe partout”, так и у сыновей Израиля, но в 
неизмеримо большей степени, неведомый и неуловимый центр влияет по всем 
направлениям.....

Cherchez le juif! — вырывается невольно, как только общественное внимание 
бывает возмущено какой-либо, ещё неслыханной плутней. Cherchez le juif! — 
решает судебный следователь, когда запутанное и безнравственное 
преступление, наглое и предательское злодеяние является особенно 
загадочным. Cherchez le juif! — говорит землевладелец, не постигая 
колебаний цены на хлеб или сокровенной причины своего разорения. Cherchez 
le juif! — догадывается финансист, задумываясь над крушением 
христианского банка или внезапным падением курсов, переворачивающим рынок 
вверх дном. Cherchez le juif! — приказывает главнокомандующий, замечая, 
что его планы перестают быть тайной для неприятеля. Cherchez le juif! — 
восклицает государственный деятель, когда национальные мероприятия 
отравляются сатанинской ложью в якобы либеральной и будто бы не еврейской 
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печати, а с другой стороны, извращаются какой-то ядовитой, подпольной 
силой. Cherchez le juif! — твердит себе дипломат, убеждаясь, что его 
шахматные ходы кем-то спутываются и направляются ему же во вред. Cherchez 
le juif!, — в праве, наконец, воскликнуть мыслитель, когда вечные законы 
разума и сама идея справедливости осмеиваются и замирают в том биржевом 
хаосе, который на наших глазах охватывает жизненные силы и важнейшие 
центры социальных организмов.....

Пусть же нам не лгут, будто образование и общение с другими народностями 
не могут не изменять талмудизма. Как нет медленных зайцев, так не бывает 
простоватых евреев. Как нельзя стать евреем, так и перестать быть им 
нельзя. Если для талмудиста ещё мыслима невозможность физическая, то 
нравственно-невозможного не существует. “Le judaisme s'est le sprit du 
mensonge!...” Фальсификация идеалов через подлог свободы и спекулирование 
обманами суть господствующие явления нашего времени, этой некогда 
невиданной раньше сцены “триумфального” шествия Израиля. За исключением 
собственного величия, еврей ничего не считает истинным и нерушимым, 
священным и неприкосновенным. Поэтому он готов что угодно осмеивать и над 
всем издеваться. Апофеозом же этой кагальной потехи является обращение 
того, чему веруют другие, не только в отраву для окружающего, но и 
“художественный” для еврея подвиг.

IX. Нашу эпоху знаменуют два главных факта: варварство социальных учений 
и сатанинское обоготворение еврейства.

Разве, говорят, не ему одному принадлежит всё и вся?... Недаром же испано-
венециано-английский еврей Вениамин д'Израэли, возведённый в лорды 
Биконсфильды и погребённый в Вестминстерском аббатстве, тем не менее, 
именно с высоты парламентской трибуны Великобритании, провозгласил: 
“Евреи единственные аристократы мира и его призванные повелители!...”

Таким образом, если нынешнее время становится всё более еврейским как по 
вероломству и бесчеловечию, так по нашему же поклонению перед собственным 
ожидовливанием, то за указаниями причин надо идти в прошлые века. А сыны 
Иуды пусть перестанут истощать терпение “гоев”, обвиняя их себе на 
забаву, в привитии “угнетённому племени” тех самых свойств характера, 
которыми именно создаётся и обеспечивается тирания евреев, но которые, 
опять в насмешку над ними, и они яко бы готовы признать отвратительными.

“Греки были истинным народом Божьим, — говорит Фурье, — между тем как 
евреи, потомки коих всё ещё осмеливаются присваивать этот титул, являлись 
прямым исчадием ада, летописи которого преисполнены вопиющими и 
отвратительными злодеяниями. Не оставив ни единого памятника в области 
наук или искусства, они запятнали себя упорным стремлением к варварству, 
когда были независимы, либо к фарисейской теократии, когда бывали 
порабощены”.

“А в наше время, — подтверждает Туссенель, эти наглые тунеядцы через 
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своих писак-прихвостней, кидают нам в лицо бесстыдное учение, что нищета 
есть законный удел человеческих стад и что на жизненном пиру нет места 
для детей бедняка!...”

Не допуская никаких возражений, всякому нееврею надлежит твёрдо 
памятовать о следующем, основном, непререкаемом, всеми евреями 
исповедуемом принципе: очагом иудейства является и, без сомнения, не 
может служить что либо иное, кроме Талмуда. Отсюда, -если кто-нибудь, 
предлагая дать о сынах Иуды верное понятие, обращается к иным источникам, 
тот или сам заблуждается, или обманывает других.

Звезда Востока и свет Запада, второй Моисей, величайший авторитет в 
Израиле — рабби Моте беи Маймонид (сокращённо именуемый - Рамбам) в 
предисловии к своему капитальному и для евреев священному труду “Яд 
Кхазака” удостоверяет: “Находящееся в вавилонском Талмуде обязательно для 
всего народа иудейского. Каждый город и каждая страна повинны 
согласоваться с обычаями, установленными мудрецами Талмуда, почитать их 
решения и следовать их учреждениям. Весь сполна свод талмудических норм 
одобрен народом Израиля, а те, кто являются авторами учреждений, решений 
и обычаев, равно как и те, кто рассуждал о них либо поучал истинному их 
разумению, были мудрецами либо — по большей части мудрецами избранного 
народа. Через предания они получили основы Закона без перерыва из уст в 
уста, от самого Моисея, нашего блаженной памяти наставника”.

Наряду с этим, следует, однако, заметить теперь же, что немногие были 
столь хорошо знакомы с Талмудом, как английский богослов Ляйтфут 
(LigthfooL, ум. в 1675 г.), учёный, автор исследования “Ногас Hebraicae”. 
Это был человек необыкновенно искренний и простой. Изучая Талмуд в 
течение целой жизни, он дал, однако, такую характеристику: “Почти 
непреодолимые трудности слога, ужасная грубость языка, изумительная 
пустота и вопиющие лжемудрствования по рассматриваемым вопросам мучают, 
раздражают и терзают того, кто читает эти единственные в своём роде 
трактаты!...”

В свою очередь, аббат Людовик Чиарини (см. его предисловие к “Theorie du 
Judaisme”) говорит: “Веды — индусов, Эдда — скандинавов, Шу Кинг — 
китайцев, Зенд-Авеста — магов Персии, Коран - последователей Магомета, 
Священные памятники и Древний папирус Египта, наконец то, что индусы, 
греки и римляне, передали нам устно и письменно о почитании своих богов и 
полубогов, — всё это находило расследователей, истолкователей и даже 
компиляторов. Неутомимые труженики, они надеялись честно послужить 
современникам и потомству, прокладывая пути к более справедливым понятиям 
о религиозных системах, разделявших да и поныне разделяющих, владычество 
над шаром земным. Лишь один Талмуд, — этот бесформенный хаос 
самоослепления, вместилище невежества, заблуждений и предрассудков, где 
неистовствуют галлюцинации фанатизма в состоянии бешенства, не знает 
среди своих истолкователей никого, кроме тех, кто превратил его в 
исключительное наследие адептов синагоги, не ведает других учителей, 
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кроме явных злоумышленников, которые даже посторонних людей стремились 
вовлечь в лабиринт ещё более невылазный, чем сам Талмуд под предлогом 
намерения ввести их в самое святилище своих доктрин. Увы, иго Талмуда 
беспощадно тяготеет как над теми, кто следует его учению, так и над 
народами, среди которых его приверженцы кочуют в рассеянии!...”

Ничего, к сожалению, не было предпринимаемо доныне не только с целью 
подрубить корни этого смертоносного растения, но хотя бы для того, чтобы 
ослабить чрезмерный авторитет и гибельные замыслы такой книги, которая во 
имя Божества проповедует тягчайший из религиозных деспотизмов, 
утончённейшее предательство, наглейшую нетерпимость и зловредный дух 
которого из среды потёмков, её окружающих, веками угнетал и до сих пор 
гнетёт многие страны земли.

Впрочем, нельзя ради беспристрастия умолчать, что отсутствие попыток к 
изучению Талмуда за пределами синагоги лишало до наших дней как 
богословские, так и светские знания разных исторических и научных 
указаний, которые попадаются в Талмуде, и само происхождение коих 
восходит к тем отдалённым временам, откуда для вдумчивого критика 
сведения всякого рода могут иметь ту либо иную ценность.

Сделав упомянутые предварительные замечания, мы переходим в возможной 
краткости, к ближайшему ознакомлению с Талмудом, Шулхан-Арухом и Каббалою.

[ 1 ]   Испания и Португалия. — Don Jose Amador de Los Rios. - “Historia 
social, politica y religiosa de los Judios de Espana y Portugal”. 1878. — 
I. H. Gottheil. — “The Jews and the Spanish inquisition in the Jew”. 1903 
— J. Mendes des Remedias. — “Os Judeus em Portugal”. 1895. — Lindo. - 
“The History of the Jews of Spain and Portugal”. 1848. — B. Bento 
Carqueja. — “O capitalisme moderno e as susas origens em Portugal” 1898. -
Teilchenfeld — “Anfang und Blutezeit der Portugiesien gemeinde in 
Hamburg”.1899. — M. Grunwald. — “Portugieiengraber auf deutscher Erde”. 
1902. — II. Голандия. — H.I. Коеnen. — “Geschiedenes der Joden in 
Nederland” 1843. — Sam Back. — “Die Entstegungsge-schichte der 
portugiesieschen Gemeinde in Austerdam”. 1883. — Ј. Italie. — 
“Geschiedenes dar Israelitischen Gemeente te Rotterdam”. 1907. — M. 
Henriquez Pimentel. “Geschiedkundige Aanteekeningen betreffende de 
Portugesche Israeliten in den Haag”. 1883. — G. C. Klerk de Reuss. — 
“Geschichtlicher Uberblick der niederlandisch-ostindische Compagnie”. 
1894. — G. Al. Kohut. —  “Les Juifs dans les colonies hollandaises”. 
1895. Luzac. —  “Richesse de la Hollande”. 1778. — Hecht. — “Geschichte 
der Jnhaber-Papiers in den Niederlanden”. 1869. — P. M. Netscher. — “Les 
Hollandais au Brйsil”. 1853. —  III. Венеция. — Elia Lattes. — “La 
liberta delie banche a Venezia dal secolo XIII al XVII”. 1869. Dav. 
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Kaufmann. — “Die Vertreibung der Marranen aus Venedig im Jahre 1550”. — 
Luzatto. “Disc, circa il stato degli Hebrei in Venezia”. 1638. — 
Goldshmidt. — “Jnhaber-Or-der — und exekutorische Urkunden im klassischen 
Alterthum”. 1889. IV. Великобритания. — DABtossiers Torey. — “Anglia 
Judaica or the History and Antiquities of the Jews in England”. 1738. —
Los. Jacobs. — “Typical character of the Angl-Jewich History”. 1898. — P. 
A. Cochut. — “Law, son Sycteme et son epoque”. 1855. — С. Р. Lucas. — “A 
historical Geography of the British Colonies” — Alb. M. Hyamson. — “A 
History of the Jews in England”. 1908. — Mal. Posttethwayt. — “A 
universal Dictonnary of Trade and Commerce”. 1741. — Douglas Campbell. 
“The Puritan In Holland, England and America”. 1892. — V. Америка. — M. 
Kayserlinq. — “Christoph Columbus und der Anteil der Juden usw.” 1894. — 
“Jewich Encyclopedia” — Max I. Kohler. — “Phases of Jewish Life in New 
Jork before 1800”. — Он же — “Beginnings of New Jork Jewish History”. — 
Литература, сюда относящаяся, очень богата — как и вообще об Америке, 
которую евреи считают, так сказать, своей особливой собственностью (они 
готовы и самого Колумба произвести в свои соплеменники, а уж его мать, 
Сузанну Фонтерозу, признают бесспорной еврейкой), так, в частности, о 
сынах Иуды в Суринаме, Гвиане, Техасе, Калифорнии, Чикаго и пр., равно 
как на островах Ямайке, Барбадосе и Мартинике, а затем и во многих других 
частях американского континента. VI. Что же касается источников для 
изучения иудаизма и, в особенности, его финансовых дарований, то, 
независимо от всего, поименованного в других частях настоящего 
исследования, — можно указать наследующие научные труды: Moses Hoffmann, 
Rabbiner. — “Der Geldhandel der deutschen Juden Wahrend des Mittelalters 
bis zum Jahre 1350”. — G. Liebe. — “Das Judenthum”. 1903. -Ad. Jellinek. 
— “Der judische Stamm”. 1868. — M. Wirth. — “Geschichte der 
Handelkrisen.” 1883. — Riesser. — “Entwicklungsgeschichte der deutschen 
Grossbaken”. 1905. — Ad. Weber. “Depositenbanken und Spekulationsbanken”. 
1902. — H. Sattler. — “Die Effectenbanken” 1890. — B. A. Gomoll. — “Die 
Kapitalistische Mausefalle”. 1908. — Jac. Tromer. — “Die Organisation des 
Judenthums”. 1909. — Osear de Vallйe. — “Les manieurs d'argent”. 1858. — 
Maignial. — “La question juive en France en 1789”. — 1903. — J. 
Zollschan. — “Das Rassenproblem under besonderer Berucksichtigung der 
theoretischen Grundleren der Judischen Rassenfrage”. 1910. — T. Delitsch. 
— “Handel und Wandel in Altbabylon”. 1910

[ 2 ] “Я старался человеческие действия не осмеивать, не похваливать, 
даже не презирать, а — понимать!”

[ 3 ] Издеваясь над заветами русской старины, как и над любовью нашей к 
родине, рекомендуя нам всякие “свободы” и превознося космополитизм, евреи 
в той самой Москве, где, с благосклонным участием Японии был устроен ими 
вооружённый бунт не далее, как в 1905 году, празднуют своё торжество, 
между прочим, устраивая в Московском же Купеческом Клубе 
умопомрачительные фестивали, где не только танцуют “Маюфес” и “Кэк-Уок”, 
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но и едят исключительно своё — кошерное, отнюдь не смешиваясь с 
“погаными” именно даже в пище. Только одни помещения клубного бельэтажа 
снимает для своих балов “избранный народ”, а провизия и повара, всё, 
безусловно, еврейское, доставляются из лона Израилева. Воспевая прелести 
и бриллианты дщерей иудиных, “русская либеральная” печать в Москве 
холопски замалчивает и фаршированную щуку, и гугели, и пейсахувку наравне 
с другими деликатесами, правда, чесночного, но зато уж, несомненно, 
прогрессивного буфета наших “освободителей” в первопрестольной столице 
России...

[ 4 ]  “Кошка любит рыбку, но не хочет замочить лапок”.

[ 5 ] “Евреи, их вероучение и нравоучение”. Спб. 1891 г. стр. 51 и 52.

[ 6 ]  “Раввин Израиль выходит из синагоги; он не глядит ни на что...; 
страшный своим натиском, он с яростью кидается прямо на биржу!...”

 Последние изменения: 25.06.02

 

 

 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/3.htm (23 of 23)03.04.2007 16:20:57



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО.  Талмуд.

А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Талмуд [ 1 ] 

А. Его происхождение и развитие

I. Как и когда появился Талмуд? Кем и при каких условиях он был 
редактирован? Каковы судьбы этой “ограды Закона”, - политического 
завещания фарисеев иудейству на все времена? - Консервированный иудаизм 
или аккумулятор иудейства, Талмуд обнаруживает ли наклонность к упадку? 
Таковы те вопросы, которые мы здесь попытаемся затронуть.

II.  Называя иудеев народом мятежным и негодным, а Иерусалим - городом 
восстаний, вредным для царей и областей, первая книга Эздры (IV, 12, 15 и 
19) согласна и со второй его книгой (II, 18), по удостоверению которой 
Иерусалим - город отступнический и коварный. Вторая же книга Эздры (I, 
20) свидетельствует, что праздник пасхи не совершался в Израиле по закону 
Моисееву от времен Самуила пророка. Посему необходимо признать, что 
Пятикнижие Моисея не имело применения у евреев в течение почти шести 
столетий. (Самуил род. в 1155 г., ум. в 1057 г., а Эздра жил около 
половины V в. до Р.Х.). Сказанное подтверждается тем, что когда книга 
Закона (Моисеева) была найдена, в доме Господнем первосвященником Хелкиею 
в дни Иосии царя Иудейского (около 620 г. до Р.Х.), то “повелел царь 
всему народу: “Совершите пасху Господу Богу вашему”, как написано в сей 
книге Завета, — потому что не была совершена такая пасха от дней судей, 
которые судили Израиля, во все дни царей Израильских и царей Иудейских”; 
“в восемнадцатый же год царя Иосии была совершена сия пасха Господу, в 
Иерусалиме” (4 кн. Царств, XXIII, 21-23). Дальнейшим подтверждением 
служит свидетельство Неемии (VIII, 17): “Всё общество, возвратившееся из 
плена, сделало кущи и жило в кущах; от дней Иисуса, сына Навина, до этого 
дня не делали так сыны Израиля. Радость была весьма великая”. Имея засим 
в виду, что между Иисусом Навином (родился в 1534, умер в 1424 г. до Р.
Х.) и Неемией (современник Эздры) прошло около тысячи лет, мы приобретаем 
новое доказательство продолжительного уклонения евреев от исполнения 
законов Моисея. Это же явствует, наконец, и из факта, что за период с 
Иисуса Навина до Малахии (пророчествовал между 412 и 408 гг. до Р. X.), 
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само имя Моисея, по-видимому, не встречается в Библии.

Наоборот, у пророка Амоса (жил около половины IX века до Р. X.) мы читаем 
(V, 25 и 26): “Приносили ли вы мне жертвы и хлебные дары в пустыне в 
течение сорока лет, дом Израилев? Вы вносили скинию Молохову и звезду 
бога вашего Рефмана [ 2 ]  изображения, которые, вы сделали для себя!”

Что же касается вообще служения евреев Молоху и Астарте (Ашере), либо 
Ваалу, Меродаху, Камосу, Мелькольму и другим божествам, требовавшим, как 
известно, не одной ритуальной проституции, а и человеческих жертв, да ещё 
— через сжигание заживо собственных детей, то в этом отношении 
свидетельства Библии изобилуют. Располагая достаточными сведениями, мы, 
тем не менее, воздерживаемся от приведения их здесь, так как это давало 
бы нам слишком большие преимущества. Да и независимо от означенных 
указаний, становится ясным, почему вслед за совещанием с пророчицей 
Олдамой через первосвященника Хелкию и его спутников (4 кн. Царств XX, 
14), “пошёл царь (Иосия) в дом Господень и все иудеи, и все жители 
Иерусалима с. ним, и священники, и пророки, и весь народ от малого до 
большого, и прочёл вслух их слова книги Завета, найденной в доме 
Господнем... и весь народ вступил в Завет” (4 кн. Царств XXIII, 2 и 3). 
Не менее вразумительным представляется также, почему “собрался единодушно 
весь народ”, равно как “священники и левиты”, и “сказали Эздре, 
священнику и чтецу, чтобы он принёс закон Моисея, данный от Господа Бога 
Израилева”, и Эздра “читал им его с утра до полудня, пред мужчинами и 
женщинами, и весь народ внимал закону”, и “все плакали во время слушания 
закона”, “ибо они проникнуты были словами, которыми поучаемы были, в 
собрании” (2 кн. Эздры, IX, 38, 39, 41, 50 и 55; Неемии VIII, 13). В свою 
очередь, сам Талмуд (тр. Сукка л. 20; Сифры Энев гл. 48; Дор Дор Ведорпюв 
I, 49) утверждал, что “закон Моисея был совершенно позабыт евреями, пока 
не явился Эздра и не водворил его”.

III. Талмуда нет ни у караимов, ни даже у китайских евреев, что, 
очевидно, не могло бы иметь места, если бы происхождение Талмуда 
относилось не только к периоду Синайскому, но даже и ко времени 
существования царства Израильского, как известно, уничтоженного 
Салмонассаром в начале VIII в. до Р.X. Само возникновение караимства, как 
протестантизма в иудействе (Анан — Лютер караимов), в VII столетии после 
Р.Х., обусловливалось именно завершением в эту эпоху Вавилонского 
Талмуда, как фундамента деспотизма раввинов, подменивших закон Моисея 
своими толкованиями, равно как собственными же узаконениями с 
обязательством для еврейства повиноваться велениям раввинов, а не тексту 
Пятикнижия. С другой стороны, евреи с незапамятных времён живущие в 
восточном Китае, происходят скорее всего, из царства Израильского. Если 
Талмуд им чужд, то, как надо думать, потому, что он не был известен и их 
предкам, до Салмонассара.

IV. Тем не менее, по учению же талмудистов, на горе Синае кроме писанного 
закона (Тора шебихтав) был одновременно преподан и закон устный (Тора-
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шебаал-пэ); сей последний был затем передан Моисеем Иисусу Навипу, от 
него старейшинам, от старейшин пророкам, от сих — великой синагоге 
(Санхедрину, во времена Дария I), a от неё — всему народу (трактаты Абот 
и Эрубин). Отсюда — сам писанный закон должен быть понимаем не иначе, как 
он изложен среди преданий и толкований закона устного. Кто сомневается 
или не верит чему либо так изложенному в Талмуде, того изгоняют от лица 
Израиля и его следует убить (трактаты: Хагилла, Эрубин и Иебамот). 
--“Знайте, — говорит Маймонид, — Моисей получил от Бога как предписания 
закона, так и их объяснения. Если он пробыл на горе Синае так долго, как 
сказано в Библии (Исх. XXIV, 18 u XXX1V, 28), то не с целью принести лишь 
текст закона писанного, а и ради усвоения на память, из уст же 
Предвечного самых толкований текста, которые обыденно называются законом 
устным. Это следует из книги Левит (XXIII, 42) и равносильно тому, как 
если бы Господь сказал: “Я тебе дам Пятикнижие, пророков, гагиографы, 
Мишну и Гемару”. Стало быть всё, что касается скрижалей десятословия, 
относится равным образом и к 613 повелениям-заповедям (из коих 248 
положительных и 365 отрицательных), изложенным в Пятикнижии. Иначе 
говоря, надо понять, что Моисей на горе Синае получил от Господа каждое 
из повелений с соответственным толкованием. Украшая далее, по своему 
обыкновению, слова Библии (в данном случае см. Исх. XXXIV, 31 и 32), 
Маймонид повествует и следующее. “Когда Моисей спустился с горы Синая, то 
первым его встретил брат Аарон. Моисей прочитал ему один раз весь 
писанный текст, только что полученный от Господа, добавив к каждому 
предписанию и разъяснения этого. Затем Аарон отошёл на правую сторону, а 
вместо него приблизились два его сына: Элеазар и Ифамар; Моисей передал 
им то же, что и их отцу. После этого, они стали слева Моисея и справа 
Аарона, а вошли семьдесят старейшин, которым Моисей ещё раз сообщил всё, 
что уже было известно Аарону и его сыновьям. Когда же, наконец, предстал 
весь парод, то Моисей не отказался изложить своё повествование сначала”. 
Таким образом, доклад Моисея был выслушан: четырежды — Аароном, трижды — 
его сыновьями, дважды - старейшинами и однажды — народом. В виду этого, 
как только Моисей удалился, Аарон повторил всё сказанное Моисеем, ибо сам 
успел заучить наизусть. Значит, его сыновья в свою очередь выслушали уже 
четыре раза, а потому, вслед за удалением отца оказались в состоянии 
повторить всё для целой аудитории. Поэтому и старейшины, ознакомившись 
равным образом четыре раза, имели возможность, когда вышли сыновья 
Аарона, передать, наконец, всё наизусть и народу, который, следовательно, 
выслушал тоже четыре раза. Усвоив содержание, все кто был налицо, 
запомнили совместно и писанный и устный законы. Хотя засим первый из них 
подвергся переписыванию, второй продолжал сохраняться в устной передаче. 
Очевидно, что авторы и компиляторы Талмуда дают не плоды собственных 
измышлений, и не результаты авторских бессонных ночей, а сообщают хотя и 
письменно, но лишь то, что знали на память, выслушав от своих 
наставников, или их предков, а эти последние, со своей стороны, изустно 
осведомились от своих же наставников, либо их предшественников, и так 
далее - вплоть до LXX старейшин, сыновей Аарона, его самого, а в 
заключении - самого Моисея. Не менее, стало быть, понятно, что авторы 
Талмуда, хотя и писавшие много веков позже Моисея, не встречали, однако, 
надобности в новом откровении свыше. У них если и могла быть нужда в 
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помощи небесной, то разве для того только, чтобы не обманываться своими 
воспоминаниями.

V. Развиваемая Маймонидом легенда должна быть с точки зрения исторической 
принимаема в том смысле, что источники Талмуда теряются во мраке веков. 
Относительно же, в частности, первой его части и в древнейшей её 
редакции, т.е. Иерусалимской Мишны, надо признать, что происхождение de 
jure этого коренного свода законов еврейского права, служащего ядром и 
основой Талмуда, должно быть приурочено к эпохе Второго Храма, а 
кодификация — к II столетию по Р. X. Впрочем, не следует упускать из вида 
существование талмудических школ и в глубокой древности. Такова, 
например, по преданию, школа пророков, которой управлял Самуил в Навафе, 
в некоторых других указаниях Библии (Иезек. XIV, и XX; Дан. VI, Неемии 
VIII, 1-18). Из древнейших же можно назвать школу в Александрии, которая 
существовала даже после разрушения Второго Храма, но происхождение её 
несравненно более давнее, потому что отсюда именно, как полагают, при 
Птолемее I вышли LXX толковников, т.е. первых переводчиков Ветхого Завета 
на греческий язык. Позже, идут школы в Биттере, близь Иерусалима, в 
Цезарее (одна из самых известных в Палестине), в Лидде или Диосполисе, в 
городе Магдалене, неподалёку от Тивериадского озера; в Низиби, в 
Тивериаде (наиболее знаменитая), в Циппоре либо Сефоре Галилейской, в 
Люде — рабби Элиезера; в Берорс-Галиле раббана Иоханана бен Закхея; в 
Некие; в Бнебереке рабби Акибы, в Секанс рабби Ханании бен Тардижона; на 
острове Кипре рабби Иоссе; в самом Иерусалиме, где коллегия учёных 
преподавала Мишну ещё до разрушения этого города; в Яфнии, на берегу 
Средиземного моря (основана вскоре по разрушении Иерусалима), а также в 
Беф-Хеариме рабби Иуды Святого.

Самыми же прославленными должны быть почитаемы талмудические академии 
(иешиботы): в Яфнии, где ректором сперва был рабби Гамалиил, а затем 
первосвященник Иоханан бен Закхей га Коген; особенно же в Вавилонии, где 
были знамениты: между реками Евфратом и Тигром, в городе Пумбедидте 
(существовала ещё в эпоху пленения, при Навуходоноссоре); в городе Суре 
(Саре), который назывался также Мехазия, т.е. городом сражений или 
прений; в Негардее, на Ефрате, т.е. на реке Знания; в Нареше, неподалёку 
от Соры; в Могузе и, наконец, в Перуз-Хиббуре. Впоследствии, с изгнанием 
евреев из Мессопотамии, Талмид-хохимы частью преподавали, путешествуя, 
частью же (с X в. по Р. X.) обосновали, как уже было сказано выше, новые 
иешиботы на юге Испании, Гренаде, Севилье и Кордове, откуда расселялись в 
Монпелье, Венецию, Амстердам, Кёльн, Трир, Краков, Люблин, Вильну и, 
несомненно, в другие местности славянских земель. Не станем же терять 
надежды, что, может быть, в недалёком будущем, новый, ещё более 
знаменитый и, пожалуй, обширнейший из всех иешибот откроется, на утешение 
не унывающих россиян, в самой матушке Москве.

Не Талмуд создал евреев, а евреи Талмуд. Эту простейшую истину, тем не 
менее, приходится то и дело вколачивать в сознание многих и многих гоев, 
а шаббесгоев в особенности, с такой силой, чтобы её уже нельзя было 
выдернуть обратно. Очевидность указанного выше, а не обратного факта, не 
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мешает, однако, и чистокровному еврею уверять, что либо он Талмуда не 
ведает, либо сам Талмуд не имеет применения в настоящее время. Столь 
дерзновение гоев проистекает как из безграмотности гоев в талмудизме, как 
равно из непонимания ими еврейства вообще, так, наконец, из неизмеримости 
того презрения, с которым всякий еврей относится к любому гою. Но ведь в 
добром старом Талмуде чёрным по белому и доныне значится, что среди гоев 
сын может женится на своей матери!... А что в гармонии с этим еврей 
сравнительно с гоем есть первосвященник и принц крови, — это неискоренимо 
запечатлено в иудейском сердце и для познания сего еврею никакого 
изучения не требуется, — наоборот, в одном этом уже заключается весь 
Талмуд.

В подтверждение же и развитие изложенного по сему предмету раньше, а 
также в удостоверение привилегий, даваемых талмид-хохи-мам, главным же 
образом — раввинам, как особым знатокам талмуда, т.е. обладателям 
аристократического достоинства даже среди “избранного народа” единственно 
за свой изысканный, так сказать, талмудизм, не излишне привести хотя бы 
некоторые талмудические изречения.

“Израиль увенчан тремя коронами: Закона, священнического сана и 
королевского достоинства”, - надменно говорит Гильхот Талмуд Тора. “Все 
евреи — князья” (тр. Шаббат). “Израильтяне приятнее Богу, чем сами 
ангелы” (тр. Хуллин). “Насколько прочие люди превосходят остальных 
животных, настолько же выше стоят евреи над всеми народами мира” (Церор 
Гаммор). “Сыны Израиля — самый совершенный народ среди всего 
человечества, подобно тому, как сердце — важнейший из всех органов 
тела” (Хизук Эмуна). “Свет сотворён лишь ради евреев; они суть плод, а 
все прочие народы только его шелуха” (Шене Лухов Габериф). “Солнце 
освещает землю и дождь оплодотворяет единственно потому, что здесь живут 
сыны Израиля” (тр. Иеббамот; Ялкут Шимеони). “Кто ударит по лицу еврея, 
тот посягает на самого Бога и, следовательно, заслуживает смерти” (тр. 
Санхедрин). “Бог отдал евреям весь мир в собственность” (тр. Баба Кама; 
Шулхан Арух, Хошен Гамишпат, Хага).

Но если таковы и притом далеко не все постановления Талмуда относительно 
евреев вообще, то они, без сомнения, должны быть ещё вразумительнее по 
отношению к раввинам. Здесь прежде всего необходимо иметь в виду, что 
собственно полноправным евреем - “морейнэ”, т.е. членом кагального 
собрания общины (асифа), которые в качестве берероимов выбирают из своей 
среды кагальную администрацию и судей, признается лишь тот, кто получил 
талмудическое образование. С другой стороны, едва ли где-нибудь на свете 
сохранилось в такой мере аристократическое местничество, как в иудейской 
среде и, прежде всего, у нас — в “черте оседлости”. Раввины “казённые” не 
считаются ни во что, а взамен их идут, так называемые “регулюсы”, 
никакими подмесями, ни влиянием общечеловеческой культуры не 
“испорченные”, высшие продукты талмудического мира — духовные раввины; за 
ними следуют как бы особые жрецы в виде канторов, а далее истые мудрецы 
кагала - “талмиде-хохамим”. Над этой, так сказать, учёной стоит, впрочем, 
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скорее лишь номинально, родовая аристократия: потомки Аарона - Коганы и 
потомки Леви — Левиты; любой Каган, Коген, Кон или Кан (что в сущности 
одно и тоже) имеет право благословлять народ в синагоге; к сожалению, 
через современные бредни, благословение этого рода стало носить настолько 
мельхиоровый характер, что сложилась даже ядовитая поговорка: “Gottes 
Segen bei Kohn” (Божье благословение у Когана). Наряду, но - значительно 
ниже потомков Аарона и Леви, числится ещё около трех десятков иных, 
потомственных в Израиле степеней благородства. Над всем же и вся стоят 
достопочтенные ростовщики, начиная с мишуриса-фактора на заезжем 
еврейском дворе, представляющего из себя ходячую кассу ссуд под ручные 
залоги, до Касселя - жида-банкира в Лондоне, субсидирующего младо-турок 
за хорошие, разумеется, %%, вносимые Константинопольским казначейством из 
податей простого турецкого народа.

Однако, лишь настоящие знатоки Талмуда, иначе говоря, его сливки, — 
“морейнс”, могут занимать высшие должности в кагале и даже — в при кагале 
[ 3 ] .

Как объяснено далее, важнейшая часть Талмуда, — Гемара, распадается на 
три отдела: мидрашим, галахот и агадот. Посему в Талмуде (тр. Абот) 
изображено так: “Талмиде-хохамимов бывает три разряда, которые можно 
сравнить с камнями — высеченными, огранённым и отшлифованным; отрубленным 
или высеченным с одной стороны камнем является учёный, который знает 
только мидрашим; огранённый или отёсанный с двух сторон камень — тот 
мудрец, который изучил и галахот; отшлифованным же со всех сторон 
почитается премудрый, которому известен, кроме мидрашима и галахота, ещё 
и агадот”.

Ветхий Завет именуется в Талмуде — “Бераитот”, а сам Талмуд состоит из 
Мишны (повторение либо новое подтверждение Пятикнижия) и Гемары 
(завершение или усовершенствование Пятикнижия). Отсюда (см. тр. Баба-
Меция) следует: “изучение Берашпота приносит вознаграждение, но лишь 
весьма незначительное; изучение Мишны, хотя и даёт уже осязательную 
прибыль, но всё ещё небольшую; что же касается Гемары (Талмуда в 
собственном смысле слова), то в её изучении заключается такая награда, 
выше которой не может доставить что либо иное” — “Библия” (тр. Соферим) — 
“это как будто вода, Мишна — уже как бы вино, а Гемара — вино чудное, 
ароматическое”... “Библия — соль, Мишна — перец, а Гемара — благоухающие 
пряности!”. - “Если указания Библии человек предпочитает постановлениям 
либо разъяснениям талмид-хохимов, то ему не будет счастья” (тр. Шагига), 
ибо — “слова мудрецов Талмуда более достойны почтения, нежели писанные 
законы” (Талмуд Иерусалимский, Масс Бер); а следовательно, “грех против 
Талмуда тяжелее нарушений Пятикнижия”.

В полной гармонии с такими утверждениями говорят и позднейшие авторитеты 
еврейства. - Рабби Бехаи (известный раввин конца XIII века) объявляет 
(Кадд. Гакк.): “Если кто-нибудь руководствуется Бераитотом и Мишной, а не 
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Гемарой, то с ним отнюдь не следует иметь никакого дела”. Знаменитый же 
Раши выражается так: “Сын мой, внимай словам раввинов больше, чем одним 
словам закона” (комент. на тр. Гиттии и тр. Эрубин). “Тот, кто читает 
Библию без Мишны и Гемары, признается безбожником” (Шааре цед. — 
раввинское сочинение в 1500 г. по Р.Х.), а в таком же рассуждении 1590 г. 
(Кафт Уф.) объясняется: “Ты должен знать твердо, что слова раввинов 
гораздо выше слов пророческих”, ибо (Бехаи, комментарий на Пятикн.) 
“изречения раввинов — это слова самого Бога живого”. Отсюда “страх перед 
раввином есть страх Божий” (Яд Кхаз., Талмуд Тора); значит “Кто 
противоречит своему раввину или кто спорит с ним, тот столь же виновен, 
как если бы он решился возражать божественному величию, оспаривал бы его, 
или же роптал на него” (тр. Санхедрин). “Умершие раввины всех времён 
поучают избранных даже на том свете” (тр. Санхедрин). “Евреев, 
скончавшихся в молодых летах, Иегова лично обучает Талмуду на 
небесах” (тр. Абода Зара). Рабба Иозеф побывал именно в областях небесных 
и на вопрос, что там слышал, отвечал: “Там возглашается: счастлив тот, 
кто изучил Талмуд, следовал Талмуду и явился сюда с Талмудом” (тр. Баба-
Бафра). “Еврей, изучающий Талмуд, становится, несомненно, богатым” (тр. 
Баба-Бафра). “Тот, кто изучает Талмуд, совершает больше, чем если бы спас 
человека от смерти, если бы участвовал в построении Храма, если бы 
почитал отца и мать” (тр. Мегилла) “Талмуд создан раньше, чем вселенная, 
а если бы Талмуд не существовал, то небеса и земля не могли продолжать 
своего бытия” (тр. Песахима). Таких и подобных изречений не трудно было 
бы привести ещё целый ряд. В частности же, о преимуществе Гемары над 
Бераитотом категорически и многократно свидетельствуют трактаты Хагилла, 
Эрубин и Иеббамот.

Согласно с указанным, мы читаем с другой стороны: “Кто не изучает вовсе 
Талмуда, того можно пронзить насквозь и разорвать, как рыбу” (трактат 
Песахим); “такого невежду (ам-гаареца) можпю убить безнаказанно даже в 
День Судный” (Иом-Кинпур, см. тр. Песахим); “дом в котором не учатся 
Талмуду будет непременно разрушен”; “горе акумам (не евреям), так как у 
них нет Талмуда; они погибли без надежды на спасение” (тр. Рош Гашана); 
“пусть не заставляют детей учиться ничему, кроме Талмуда; если кто-нибудь 
выучится ремеслу, тот на старости лет будет нуждаться в необходимом и 
хворать, а кто изучил Талмуд, тот никогда ни в чем не будет 
нуждаться” (тр. Киддушин). В частности же, “нет более презренного 
занятия, чем земледелие” (тр. Иеббамот).

“Мы обладаем, ~ говорят евреи, — мудростью змея, хитростью лисицы, 
взглядом сокола, памятью собаки и общежителъством бобра”.

Понятно, стало быть, и резюмирующее свидетельство аббата Чиарини (Theorie 
du Judaisme I. 236) о евреях:
“Изучение Талмуда”, говорят они, “составляет главную цель, полагаемую 
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нашим народом в образовании высшего порядка. Богатство, здоровье, 
красота, духовные таланты, конечно, имеют цену в его глазах, но ни что, 
по его крайнему разумению, не может сравниться с достоинством хорошего 
талмудиста”. “Сам Иегова на небесах изучает Талмуд, стоя, - так велико 
его уважение к этой книге” (тр. Мегилла). Вполне естественны, 
следовательно, те указания Талмуда о раввинах, с которыми мы 
познакомились выше. “Ведь и сам Иегова нередко спрашивает мнения раввинов 
на земле, когда возникает трудный вопрос на небесах” (Рабби Менахем, 
комент. на Пятикн.).

Из всего изложенного проистекают наставления Талмуда о раввинах. Наравне 
со многим уже приведённым, эти “нормы талмудического права” могут 
казаться явно нелепыми, вовсе недопустимыми в священном кодексе, да ещё у 
столь реально мыслящего, злостного народа, как евреи. Но всё это 
сопутствует лишь элементарному взгляду на вопрос. Вдумчивое же отношение 
показывает, что это неизбежно для главенства раввинов, а также ради 
недосягаемости их авторитета, и обусловливается основной задачей Талмуда. 
Предначертав сохранить иудаизм единым навсегда, авторы Талмуда решили, с 
одной стороны, - изолировать его ненавистью и презрением к гоям, равно 
как беспримерной системой обрядов, толкование которых оставили 
исключительно за талмид-хохамимами, а с другой стороны, — сковав 
еврейство неумолимой дисциплиной перед их авторитетом. Среди таких 
условий таннаи и аморы должны были воздвигнуть данный авторитет яко бы и 
над текстуальными велениями самого Иеговы. Обязав “избранный народ” 
руководствоваться во все времена законом письменным, изданным единожды, 
без изменения впредь, но тогда же предусмотрев неизбежность 
соответственных интерпретаций в будущем, Иегова не мог, конечно, не 
преподать таковых в образе закона устного, Талмуда. А так как по 
сложности и важности предстоящих Израилю проблем правильные сочетания 
упомянутых двух законов доступны не всякому, то столь первоклассная 
функция и могла быть вверена лишь талмид-хохамимам, т.е. “избранникам 
избранных”, “божественное” достоинство коих и надлежит охранять всемерно.

Параллельно с этим явились равно необходимыми и нижеуказанные 
постановления в законе устном “Талмуде”:

“Раввины цари, и евреи обязаны почитать их в этом смысле” (тр. Гиттин). 
“Раввин должен считаться выше солнца, потому что последнее светит лишь на 
этом свете, а раввин сияет как па этом, так и на том свете” (тр. 
Санхедрин). “Благословение раввина — вещь далеко немаловажная, ибо сам 
Иегова бывает благодарен раввину, когда тот благословит его” (тр. 
Берахот). “Даже обыденный разговор раввинов равносилен всему закону, 
вместе взятому” (Бехаи, коммент. на Пятикн.). “Однажды глава бесплотных 
сил, — Метатрон, сидел и писал о превосходстве иудейского 
вероисповедания. Вдруг, какой-то раввин прибыл с земли на небеса да ещё 
как раз туда, где находился Метатрон, но последний, увы, не встал пред 
ним. Тогда раввин пожаловался Иегове, и Метатрону влепили шестьдесят 
огненных плетей!...” (тр. Хагил-ла). Обойтись без раввинов немыслимо. 
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“Ангелы совсем не знают другого языка, кроме еврейского, и оставляют без 
всякого внимания, например, молитвы по-армянски” (тр. Шаббат). 
“Волшебство так опасно, что вредно для самого Бога (как его понимают 
раввины, в Талмуде); между тем, рабби Ханнина не боялся его вовсе. Ясно, 
что он был выше Бога” (тр. Хуллин). “Да и вообще, известно отнюдь немало 
раввинов, у которых дьяволы были слугами и хорошо служили им” (тот же 
тр.). “Всё, что раввины постановляют на земле, есть закон для Бога” (тр. 
Рош Гашана). Рабби же Аббугу прибавляет: “Раввины обладают монаршей 
властью над Богом: что они захотят, он обязан исполнить, непременно” (тр. 
Моэт Катан), а рабби Иоханан удостоверяет даже: “все раввины будут богами 
и получат наименование Иеговы”... (тр. Баба-Бафра).

Установив предыдущее, Талмуд, тем не менее, выражается и так: “Все язвы 
на этом свете происходят от евреев” (тр. Иеббамот). “Раввины любят деньги 
больше, чем собственное тело” (тр. Сота). “Все они бесстыдны!” (тр. 
Кидушин). “Если раввины такие бешенные, то это происходит от того, что 
Талмуд у них в желудке” (тр. Таанит). “Вдова не должна держать у себя ни 
пса ни раввина!...” (Баба-Меция).

Общий же вывод таков: “Кто изучает Талмуд, тот делается обманщиком” (тр. 
Сота). “Едва Иаков познал Рахиль, как она уже сказала ему: меня крайне 
огорчает, что, вряд ли, ты сойдёшься с моим отцом, ведь он страшный 
плут!...”. Яков отвечал: “будь покойна, в этом случае на плута будет 
полтора плута” (тр. Баба-Бафра). “Кто лукав, тот непременно должен 
разбогатеть, поэтому сожалеть глупого грех” (тр. Санхедрин). “Надо 
считать добрым делом, если кто солжёт из любви к спокойствию. Братья 
Иосифа солгали, пророк Самуил солгал и сам (раввинский) Бог 
солгал!...” (тр. Иеббамот) [ 4 ] .

Для полноты картины следовало бы, строго говоря, указать здесь же и на 
существо постановлений Талмуда об иноплеменниках (гоях, акумах, нохри, 
кутти, обэд-эллим, мамзерим и т.п.). Но в этой области учение Талмуда ещё 
более, пожалуй, отвратительно, что всем предшествовавшим обусловливается, 
впрочем, логически. Мы, со своей стороны, отказываемся унижать себя 
приведением хотя бы и в выдержках этой иудейской скверны...

Для общей же характеристики того, как сами евреи аттестуют Талмуд, хотя, 
быть может, и не желая этого, представляется полезным сослаться на 
следующее: а) в книге Исход (XIX, 17) сказано: “И вывел Моисей народ из 
стана на сретение Богу и стали у подошвы горы”. Отсюда мудрецы заключают: 
равви Авдини, сын Хама, сын Азиса, говорит: “Из этого мы поучаемся, что 
Бог опрокинул над ними гору, как бочку, и сказал им, — если вы примете 
закон, то хорошо сделаете, а если нет, то здесь будет и ваша могила”; 
равви Axa, сын равви Иакова, рассуждает далее: “Это очень важно для 
объяснения закона, ибо если бы Иегова призвал к суду и спросил: почему вы 
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не исполнили того, что приняли на себя?, то они бы могли отвечать: 
потому, что мы приняли закон поневоле” (тр. Шаббат); и б) в книге Левит 
(XVIII, 5; Иезек. XX, 11) значится: “Соблюдайте, постановления мои и 
законы мои, которые, исполняя, человек будет жив”; Талмуд же (тр. Абода 
Зара) рассуждает так: “сказано “дабы жил человек заповедями моими”, а не 
— “дабы умер за них; посему и дозволяется, в случае нужды, нарушать эти 
заповеди”..

В гармонии с этим самые сокровенные тайны, затаённейшие мысли, вожделения 
и упования иудейства превосходно укрываются за баррикадами талмудического 
текста и его тонкостей от взоров иноплеменных. По уверению же самого 
Талмуда (Ялкут Шадах), книга Закона была дана без гласных букв именно для 
того, чтобы каждое его слово можно было истолковать семьюдесятью 
различными способами. Согласно с этим, в трактатах Эрубин и Санхедрин 
одному из корифеев талмудизма воздаётся хвала за то, что он всегда мог 
найти в Законе 49 доводов либо оснований к разрешению и к воспрещению 
одного и того же предмета, к осуждению и оправданию за нарушение любого 
повеления. Трактат Соферим подтверждает это и ссылкой на Моисея по поводу 
его предписаний о чистом и нечистом. Основная же цель премудрости этого 
рода -— ускорить наступление того вожделенного момента, когда затрубит, 
наконец, золотой рог об освобождении Израиля и о возвращении его в Землю 
Обетованную — через золотой же мост векселей, закладных, акций, облигаций 
и ценных государственных бумаг, отобранных Израилем у целой вселенной 
(см. No1 Гамелица за 1882 г., ст. Лилиенблюма). Отсюда понятно, что 
никакой обман либо предательство не только не являются преступлением для 
еврея, а наоборот, составляют патриотический для него подвиг. Вечный и 
неизменный принцип иудаизма заключается именно в том, чтобы 
иноплеменников не щадить. В этом направлении самый весёлый у евреев 
праздник — Пурим, естественно, олицетворяет собою неутолимый гнев, адскую 
мстительность и свирепое изуверство сынов Иуды. “Пленение иудеев будет 
продолжаться до тех пор, пока господство иноплеменных народов не будет 
уничтожено. Поэтому евреи, которые убивают акумов, войдут в четвёртый 
чертог рая” (важнейшая часть Каббалы, - Зогар I, 29 и 38). Таким образом, 
идеал талмид-хохима доказать на точном основании Пятикнижия законность 
незаконного и дозволение запрещённого. Чем занозистее и “очевиднее” 
доказательства этого рода, тем больше, конечно, славы автору и тем выше 
его память в потомстве Израиля.

Лукавство по отношению к Богу и ближнему есть самая существенная и самая 
характерная черта еврейской религии и еврейского племени. В отдалённые 
времена и другие народы не отличались особенно нежными или возвышенными 
нравами; тем не менее, идея о правом и неправом, понятия о добре и зле 
были известны всем им, а потому гнусное и скверное преследовалось ими или 
хотя бы презиралось. Но и среди самого густого мрака веков мы нигде не 
встречаем обоготворения неправды. Возвести мошенничество на степень 
добродетели — задача, решение которой приняли на себя одни евреи.

Талмуд — совершенно беспримерен и никакая другая история, кроме 
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еврейской, не знает ничего подобного!...

По талмудическому сочинению Мидраш Раббот, сам Моисей с наступлением дня 
смерти прибегал к разным тонким ухищрениям и не без успеха. Он ни за что 
не хотел умирать, а потому именно в это время приступил к написанию 
тринадцати экземпляров своей Торы (Пятикнижия), вследствие чего оказался 
недоступным для ангела смерти, посланного в этот день к Моисею, для 
успешности в исполнении возложенного на него поручения, в особом 
всеоружии славы Божьей!... Лишь после многих безуспешных попыток взять 
душу Моисея через посредство других, нарочитых же посланников, Гавриила, 
Михаила и Самаэла, Иегова взял душу Моисея целованием в уста, да и то 
лишь предварительно гарантировав, ему, что на том свете, независимо от 
участия Моисея во всяких иных блаженствах, Господь Бог будет водить 
израильтян только руками Моисеевыми [ 5 ] . Отличный знаток еврейства 
Диминский [ 6 ]  говорит: “Я ещё не встречал евреев, которые бы этим 
рассказом не восторгались и не приходили бы от него в сердечное 
умиление!...”

Посему любой обман для еврея — только тема для художественного 
произведения. Когда еврей плутует, то он отдаёт этому делу не менее 
любви, чем птица, когда вьёт гнездо. Но если всё это необходимо во имя 
собственного достоинства, то не менее этого повинен он действовать во 
славу Израиля, однако, под условием не “посрамить Имени” (Господа), т.е. 
не попадаться, ибо сие есть “далека хилул га-шем” - унижение имени Бога и 
опасность для “избранного народа”.

Не даром, стало быть, советует немецкая поговорка: “Einem Juden glaube 
nicht, und wenn er vom Himmel ware”.

Ясно значит, почему талмид-хохиму разрешается всё, а чуть не 
обоготворение великих мудрецов Талмуда таково, что, например, достаточным 
считалось уже одно прикосновение к палке рабби Меира (ученик 
“великомученика” Акибы, около 135 г. по Р.Х.), чтобы сделаться умным 
человеком.

Вполне очевидно далее, что и сами черти стали, наконец, завидовать славе 
раввинов. Довольно сказать, что у каждого человека тысяча чертей 
находятся по правую и десять тысяч по левую руку. Святых же раввинов они 
просто одолевают, толкутся, мнутся и трутся возле, со всех сторон, но, по 
неизречённому величию Талмуда, посягнуть на этих праведников всё таки не 
осмеливаются... Тем не менее, дьявольская назойливость не остаётся 
бесследной. Если на каком-нибудь почтенном ростовщике или биржевом удаве 
вы замечаете потёртый либо лоснящийся лапсердак, — знайте, что это 
результат бесстыдства чертей...

Впрочем, нельзя иной раз не войти в положение и самой дьявольской рати. 
Так у Баснажа и у аббата Грегуара рассказан даже следующий забавный 
анекдот из талмудической литературы: “Некий раввин ухитрился обмануть в 
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одно и тоже время и Бога и дьявола. Случилось же это вот каким образом. 
Раввин обратился к сатане с просьбой привести его к дверям рая, дабы, 
взглянув на славу святых он мог умереть спокойнее... Уступая его слёзным 
молениям, дьявол согласился. Но едва раввин увидел, что райские двери 
открыты настежь, как ринулся туда и моментально присягнул, что ни за что 
не вернётся обратно! Оказавшись же в невозможности допустить раввина до 
столь явного клятвопреступления, Иегова был вынужден оставить его в раю, 
и дьявол ушёл весьма сконфуженным...”.

Выше приведён был список главнейших школ и академий Талмуда. Быть может, 
непосредственно за этим, следовало бы назвать и более важных учёных в 
данной области, но такой формализм изложения повредил бы сущности. 
Целесообразнее, казалось, дать сначала в общих чертах понятие о самом 
раввинате, ибо только отсюда возможно представить себе недосягаемость 
ореола гордыни, которым еврейство окружает авторов Талмуда. Переходя же к 
этому предмету в настоящее же время, нельзя не отметить, что означенные, 
первоклассные мудрецы, из которых один — Иуда Гакадош (135-217 гг. по Р.
Х.) даже прямо именуется святым, распадаются по предметам своих трудов на 
редакторов Мишны и на тех, которые соорудили Гемару. Первых, -“таннаев” — 
от Симеона Праведного (300 лет до Р.Х.) до Иуды Святого (200 лет до Р.
Х.), насчитывается всего сто семьдесят шесть. Чиарини (“Le Talmud de 
Babylone”, I, 105-119) даёт полный их список. Вторых - “аморов”, по 
списку же Чиарини, - семьдесят восемь. Первые относятся главным образом к 
Палестине, а вторые к Вавилонии, где центр иудейства находился, 
неизменно, начиная с пленения при Навуходоноссоре до начала седьмого 
столетия по Р.Х.

Титулы для таннаев — рабби, рибби или авва, а для аморов —  абба, иногда 
— мар, либо — рав.

Точно так, как первоисходным редактором Мишны, потрудившимся над 
приведением в порядок сырого материала предшественников, должен быть 
признан рабби Иоханан бен Закхей, а её завершителем является Иуда Святой, 
так и для Гемары вначале стоит другой Иоханен — бен Элиезер (около 200 г. 
по Р.Х.), а в конце — рав Аше (367-426 гг. по Р.Х.), при сотрудничестве 
рава Абины и рава Иозе (Иеза, либо Иазе). Впрочем, более проникновенные 
изыскания о талмудических школах и сектах убеждают, что, при всём давнем 
рассеивании евреев, столь важный и общепризнанный ими религиозный кодекс, 
как Талмуд, должен был проистекать, по крайней мере, в отдаленных 
постановлениях и толкованиях, из разных местностей синхронистически, т.е. 
параллельно во времени. Посему для углубления в его характер и постижения 
его основных черт необходимо обратиться кроме Палестины и Вавилонии в 
Грецию, Испанию, Египет и Персию. С точки же зрения его 
противообщественных учений неизлишне поразмыслить о нём в Самарии, Риме, 
Антиохии, Константинополе и некоторых городах Аравии. Тогда раскрылся бы 
поразительный для тех, впрочем, кто не знает евреев, факт. Запечатленный 
в Талмуде иудаизм возник не за время преследований, а наоборот, когда 
монархи стран, где хранителями иудейских преданий велась проповедь, 
относились к Израилю благосклонно, предоставляя ему полную свободу. 
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“Трудно поверить, — говорит Пётр Бэер, — что секта талмудистов взяла верх 
над другими именно при содействии покровительства, которым пользовались 
её вожаки у представителей верховной власти, как, например, Гиллель при 
Ироде, Иоханан беи Закхей при Веспассиане или рабби Иегуда при Антонии”.

VI. Как уже сказано, начало редакции Мишны приурочивается к 300 г. до Р.
Х., а конец редакции Гемары к 500 г. по Р.Х. Стало быть, дело идёт о 
периоде в 800 лет, как повествует раввинат. Со своей стороны, всецело 
отвергая Талмуд, караимы на меньшем расстоянии от истины утверждают, что 
предания, заключённые в нём, проистекают главным образом от двух неважных 
современников Иоанна Гиркана (около 80 г. до Р.Х.) Исгуды беи Таббся и 
Симеона бен Шетуха. — Наоборот, Маймонид проводит следующую, восходящую 
линию преемства в Талмуде: Иуда Святой, сто отец Гамалиил I, его отец 
Симеон II, его отец Гамалиил I, его отец Симеон I, а его отец Гиллель; 
наставники сего последнего Шемаия и Абталион, их учителя — Иегуда, сын 
Таббея и Симеон сын Шетуха, учителя этих — Иошуа, сын Ферахии и Ниттай 
Арбелит; далее, Иозе, сын Иоэзера, и Иозе же, сын Иоханана, Антигон 
Сакеэн и Симеон Праведный; пророки Эздра и Барух, сын Нерие, пророк 
Иеремия, предшествовавшие пророки, которые следовали друг за другом 
вплоть до семидесяти старейшин; Иисус Навин и, наконец, сам Моисей.

В частности, из Талмуда явствует, что если Иуда Святой был лишь важнейшим 
компилятором, то первоначальное собрание шести отделов или порядков Мишны 
(“Одарим”) принадлежит знаменитому Гиллелю. Впоследствии, а именно около 
135 г. по Р.Х., сподвижник Бар-Кохебы (кровожадного главаря иудейского 
бунта при императоре Адриане), первый из признавших его Мессией и не 
уступавший ему в варварстве, “великомученник” рабби бен Акиба, а затем 
его ученик Меир — около 170 г. по Р.Х., пытались привести Мишну в 
дальнейший порядок. Но честь этой заслуги должна быть отдана не им, а 
патриарху Симеону бен Гамалиилу, завершение же — его сыну Иегуде Ганасси 
(он же Иуда Гакадош), который родился в день смерти Акибы, как бы именно 
для того, чтобы не нём исполнились слова Соломона: “одно солнце заходит, 
а другое восходит!...” В детстве князь Иуда подвергался немалым 
опасностям: строгий указ Адриана воспрещал обрезание, но Иуда имел 
счастье тайно получить этот священный символ от своих законоучителей. 
Будучи после сорокалетних трудов возведён в достоинство Рош-Аббота, он 
вознамерился закончить и обнародовать свой величественный сборник 
преданий, известный под именем Мишны основу еврейской юриспруденции. 
Таково происхождение книги, составляющей свод иудейских верований, 
руководство жизни умственной и физической, сокровищницу всех знаний и 
конец мудрости человеческой, по выражению раввинов. Невозможно себе 
представить того количества разнообразных путешествий и консультаций, 
изысканий и “благочестивых” трудов, какие понёс князь Иуда Гакадош, 
устанавливая на все времена этот монумент иудейской мизантропии и дикого 
человеконенавистничества. Сыну Иуды оставалось закончить в творении отца 
лишь кое-что. Однако, Иегудой Ганасси замкнулся цикл истинных мудрецов, и 
само наименование “тан-най” не могло уже даваться никому больше. Оно было 
заменено выражением “амор” (мм. амораим), т.е. преподаватель, повинный 
учить, но не обсуждать. Тем не менее, отсюда не следует, что с аморами 
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так и происходило в действительности.

Обрабатывая и дополняя иудейское право, незабвенные учёные Мишны 
распадаются в истории на три эпохи: а) книжников (соферим), б) дуумвиров 
или пар (зугот) и в) таинаев (таннаим). Книжниками именуются 
предполагаемые преемники Эздры, жившие на протяжении двух столетий после 
него. Им приписываются многие, древнейшие сборники талмудического права: 
“Дивре Соферм”, “Такконот Соферим”, “Слова и постановления книжников” и т.
п. Они также называются “Людьми Великого Собора” — “Анше Кнссет га-
Гедола” (см. Неемии VII I-Х). Кроме самого Эздры и “одного из последних 
членов Собора” Симеона Праведного, традиция насчитывает в его составе ещё 
двенадцать библейских имён (пророков Аггея, Захарию, Малахию и др.) 
Соединительным звеном между этим “Великим Собором” и следующим поколением 
учёных является Антигон из Сохо, ученик Симеона Праведного. 
“Парами” (“зугот” — дуумвиры) именуются учёные, заботившиеся о сохранении 
и развитии устного закона в течение последних ста пятидесяти лет до Р.Х. 
Было всего пять таких пар: Иосе б. Иоэзер и Иосе б. Иоанн; Иисус б. 
Перахия и Ниттай из Арбеллы; Иегуда б. Таббей и Симон б. Шетух, брат 
царицы Александры Саломии; Шемаия и Абталион, а в заключении, — Гиллель и 
Шаммай, жившие во времена Ирода Великого и представлявшие самую 
знаменитую пару. О её распрях сохранились глубокие следы в Талмуде и 
раввинской литературе вообще. К эпохе пар относится, между прочим, Иоанн 
Первосвященник, весьма известный в Мишне своими постановлениями. Ученики 
Гиллеля и Шаммая начинают уже вполне историческую эпоху таннаев, 
продолжавшуюся более двухсот лет (до 220 г. по Р.Х.). Впрочем, на 
страницах самой Мишны название таннай не встречается. Учёный носит здесь 
титул рабби, а собрания их — хохамим, глава же Синедриона имеет почётный 
титул раббан. В Гемаре “таннай” обозначает учителя мишнинской эпохи, 
равно как и лицо, специально изучившее творения таннаев, а затем в 
иешиботах, игравшее роль живой библиотеки, необходимой для справок и 
цитат.

Завершая вопрос о редакторах Мишны, нельзя не отметить в итоге, что: 1) о 
рабби Акибе бен Иосифе, самом знаменитом из таннаев, говорится в Талмуде: 
“из каждой чёрточки в буквах Закона (Торы) он выводил целые горы новых 
голах” (дальнейших узаконений); 2) Симон б. Иохай, один из выдающихся 
учеников Акибы и коллега “гениального” рабби Меира, классифицировал 
законы Мишны по предметам, являлся непримиримым врагом Рима, за что 
немало выстрадал и под именем Симона Волхва ошибочно считался автором 
главной каббалистической книги "Зогар”, которая, в действительности, 
написана лишь к концу XIII в. по Р.Х. в Испании; 3) Меира, знаменитейший 
из учеников Акибы, положившего основание Мишне Иуды Ганасси. Меир не 
менее известен в качестве популярного проповедника, иллюстрировавшего 
свои речи легендами, баснями и притчами (агадами). В Талмуде 
прославляется даже его жена Берурия (Валерия), как чрезвычайно начитанная 
и доблестная женщина. 4) Иуда Насси (Ганасси или Гакадош), обыкновенно 
называемый в Талмуде просто Рабби. Среди многих его учеников Талмуд 
отдаёт чрезвычайное предпочтение Аббе Ареке, переименованному в Рава и 
Мар-Самуилу. Святой Иуда, по преданию, находился в дружеских отношениях с 
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императором Марком Аврелием либо, что вероятнее, с Люцием Верром 
Антонином. Опираясь на непререкаемый собственный авторитет, Иуда отменил 
многие обычаи и обряды, которые, хотя и были освящены раньше веками, но 
сделались неудобными при новых обстоятельствах; важнейшая же его заслуга 
усматривается в кодификации Мишны, ставшей каноническим кодексом 
традиционного права и заменившей все подобные компиляции прежних учёных.

Независимо от четырёх поименованных авторитетов по существу Мишны, 
следует указать ещё на двоих, если так можно выразиться, с формальной 
точки зрения. Руководящие, толковательные приёмы для развития Библии, а в 
особенности Пятикнижия, дал уже Гиллель. Этих приёмов семь: 
доказательство от меньшего к большему и наоборот; аналогия формы; 
обобщение специального закона; обобщение двух специальных законов; общее 
и частное; аналогия из другого места и — умозаключение из контекста. Эти 
приёмы оправдывались логикой и духом еврейского законодательства, а 
потому были вслед за этим энергически защищаемы против великого Акибы 
Измаилом б. Элишею. Но не так смотрел на дело сам ученик Наума из Гимзо -
Акиба. Он везде находил всевозможные намёки, в любых грамматических 
особенностях языка Библии, в илеоназмах, повторениях одного и того же 
закона, в соединительных и противительных союзах, в указательных 
местоимениях, в определенном члене, в личных местоимениях и глаголе, 
равно как в местоименных суффиксах, иначе говоря, — во всех тех лишних 
словах, частицах и буквах, которые, однако, необходимы во всякой связной 
речи. Эти приёмы истолкования дали, тем не менее, могучие средства для 
обоснования каждого обычая и всякой новой законодательной нормы буквой 
Писания. Не удивительно, что они были встречены с восторгом и умилением 
современниками Акибы. Измаил же, в свою очередь, развил приёмы Гиллеля до 
тринадцати, впрочем, отбросив один и один же прибавив. На практике 
применяются лишь четыре приёма Измаила, но зато в раввинской литературе 
добавлены и разные другие. На справку, — в качестве соффистического 
курьёза и как недурной образчик талмудического языка, мы приводим 
следующий список тринадцати толковательных приёмов рабби Измаила б. 
Элиши: 1) кал-вахомер; 2) гезера-шава; 3) биньян ав; 4) келал уферат; 5) 
перат ухелал; 6) келал уферат ухелал; 7) келал шегу царих шферат уферат 
шегу царих лихглал; 8) давар шегая бихелал венца мин гакелал; 9) давар 
шегая бихелал веяца литсон тоан шегу хеиньяно; 10) давар шегая бихелал 
веяца литеон тоан шело хеиньяно; 1 ) давар шегая бихелал веяца ладун 
бедавар гехадаш; 12) давар плламед меиньяно ведавар галламед миссофо и 
13) шне хетувим гаммаххишим зе эт зе [ 7 ] .

VII. Наряду со сказанным уже сами исторические судьбы еврейства создали 
раввинами достаточную гарантию в произволе толкования письменного закона 
под предлогом применения закона устного. Если семитические письмена не 
содержат гласных букв, заменяемых особою пунктуацией, а потому 
произносимых, как придётся, то чтение подобного текста становится 
условным ещё и за нередким отсутствием в нём как знаков препинания так 
даже разделения строк на слова. Небезызвестно, с другой стороны, что 
“избранный народ”, не имея собственного разговорного языка (евреи С. 
Европы говорят на испорченном немецком языке, а южные евреи в Европе и 
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передней Азии усвоили жаргоном не менее извращённый ими испанский язык), 
непременно уродует по своему и всякий другой язык. Проходя же на пути 
веков через разные виды паразитизма у иноплеменников (между прочим, из 
1400 лет даже своего политического существования проведя 1000 лет в 
рабстве), они дали в заключении Талмуд на целом винегрете чужих языков, 
под иудейский лад переделанных и перемешанных. Здесь крайне перепутаны и 
скомканы: хеттейский, вавилонский (халдейский) древний, аморрейский, 
сирийский, арамейский, халдейский новый (эпохи пленения), греческий, 
латинский, парфянский и персидский. Вдобавок к столь винегретному языку 
не существует ни грамматики, ни лексикона. Независимо от этого, само 
изложение талмудической премудрости случайно и предумышленно, окутывается 
непроглядным туманом бездонной казуистики, непостижимой для чужеродца 
вздорности, а подчас и гнусности тем, вероломных изворотов, пустозвонства 
диалектики, невероятного дерзновения соффизмов, ябеднического коварства и 
эквилибристики лжи, от хаоса которых голова уже идёт кругом, помимо 
анархии языков, указанной выше. Не трудно представить себе, какова вся 
эта непроглядная тьма для злорадства раввинов и что они в ней 
проделывают!...

VIII. Нe имея другого источника размышлений, кроме Библии, усматривая в 
ней начало и конец бытия “избранного народа” и для сохранения иудаизма, 
как они его понимали, приурочивая свою деятельность лишь к её 
истолкованию по-своему же, учителя Израиля стремились исчерпать этот 
источник не только до его крайних границ, но и за пределами всякого их 
вероятия. Предпослав утверждение, что по необъятности божественного 
разума, заключённого в Пятикнижии, человеческие рассуждения не способны 
постигнуть его глубины, мудрецы Талмуда стали признавать не одним правом, 
а и своим долгом проникновение во все последствия. Таким образом, 
возникли толкования, а за ними толкования на толкования, на эти же 
последние — супер-толкования и т.д. без конца. Своими тринадцатью 
методами разумения Пятикнижия талмудисты выводили из него как законы, 
логически проистекающие, так и те, которые должны быть, по их мнению, 
здесь предполагаемы, так, наконец, те, до каких только в состоянии 
проскользнуть софистическая эквилибристика, шулерство диалектики, салто-
морталэ кляузничества, дерзость изворотов, циническая пронырливость, 
наглость в самом крайнем изощрении. Дать нечто новое, предшественникам 
чуждое, стало излюбленной задачей талмид-хохима. Усилия этой категории, с 
одной стороны, показывают, что никакой иной народ не истязал своих 
умственных способностей подобно евреям, с другой же, создают многосложный 
табель о рангах, то есть о сравнительной силе авторитетов, “геделе-бе-
Исроиль” и “годен-бега-гдолим”, а с третьей, обусловливают ряд вероломных 
приёмов к выходу из этих, нарочито запутываемых, кагальных лабиринтов.

В такой сфере, трудно сделать и несколько шагов без смертельной тоски. 
Чтение Талмуда является странствованием в пустыне среди сыпучих песков, 
бесплодных растений, истоптанных трав. Вот почему сюда были призваны на 
помощь: аллегории, басни, сказания, мифы, притчи, анекдоты и легенды. Но, 
развлекая поучаемых, отцы Талмуда пользуются и этим материалом для 
дальнейшей фальсификации писанного закона — в целях нового, для себя 
корыстного осложнения ритуальной практики, равно как для больших удач в 
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пропаганде ещё неслыханной безнравственности.

IX. Мудрено ли, что, при данных условиях Великий Санхедрин уже в V 
столетии до Р.Х., стал быстро захватывать неограниченную власть не только 
над иудейством, но и за его межами в такой мере, что к началу III века до 
Р.Х. фарисейский деспотизм начал отражаться уже не только на одних 
евреях. Правда, в 149 году после Р.Х. Верховный Совет Израиля был 
официально уничтожен, тем не менее, и по закрытии Синедриона (Санхедрина) 
первосвященство (патриархат) иудейское сохранялось, безмерно обогащаясь и 
владычествуя ещё несколько столетий.

Существование патриарха в Тивериаде закончилось лишь в 415, а в Вавилоне 
только в 1038 г. после Р.Х. Тем временем песаким (решения), токоноф 
(правила) и гезероф (постановления) талмудической центральной власти, 
подавляя весь обиход евреев, размножились неудержимо. Естественно, что в 
ярой борьбе за преобладание Израиль не мог не раздираться сектами до тех 
пор, пока не взяли, наконец, верх одни фарисеи и не достигли пресечения 
всякого разномыслия через завершение Талмуда к концу VI века но Р.Х.

Для полноты сведений, назовём эти секты:

1.  Мегестаниты - восходящие к временам пленения вавилонского. Почти 
везде, в Талмуде, их роль очень сквозит там, где добрые и злые духи 
замечаются в делах либо событиях человеческих и где речь идёт о 
влиянии планет, либо о суеверных проделках в связи с новолуниями.

2.  Мизраимиты - появилось уже вскоре после смерти Александра Великого; 
их влияние отразилось на Талмуде повсюду, где учение Каббалы носит 
характер числовой либо графический, а она, в свою очередь, 
происходит от Каббалы египетской, народившейся при замене 
иероглифов знаками алфавита.

3.  Эллинисты - секта времён Аниоха Эпифана; восприняв догмы Платона, 
Аристотеля и Эпикура, она усвоила в особенности мелочность и 
мистицизм, которыми для диспутов пользовались греческие философы. 
Этой секте следует приписать многие языческие обряды, рекомендуемые 
Талмудом, а в частности, отзывы, поднимающие греческий язык на 
уровень достоинства языка еврейского.

4.  Садукеи, — по Талмуду производят себя от Садока и Баифоса 
(приблизительно за 300 л. до Р.Х.). Невзирая на отвращение, ими 
внушаемое остальным евреям, садукеи обладали таким авторитетом, что 
их влияние не могло не откликнуться и на законе устном. За их же 
счёт надо отнести безразличие, с которым талмудисты относятся к 
бессмертию души.

5.  Караимы, - происхождение которых недостаточно выяснено. Талмуд их 
считает отпрыском садукеев. Библию, а не устное предание почитают 
они за вдохновение свыше и разве изредка обращаются к преданию для 
истолкования Писания. Караимам, по-видимому, а не писцам (статс-
секретариату) синагоги принадлежат некоторые критические и 
своеобразные замечания по истолкованию Библии, которые временами 
попадаются в Талмуде.
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6.  Секта фарисеев — появилась в конце Маккавейского периода — из 
непримиримой реакции против садукеев и караимов. Фарисейская секта 
ставит, в Талмуде, букву выше разума, устный закон — над законом 
писанным и обрядность — сверх нравственности.

7.  Гаулониты или Зелоты — ответвление фарисеев. Надменно учат в 
Талмуде, что евреи не могут быть подданными либо данниками кого бы 
то ни было иного, кроме Предвечного.

8.  Геродиане - бросили в кодекс синагоги зародыши того положения, что 
религию можно менять как ради выгод житейских, так и по принуждению.

9.  Эссеяне — среди других утверждений проводят мысль, что закон Моисея 
не что иное, как аллегория. Они должны быть, в значительной мере, 
рассматриваемы в Талмуде, как авторы того, что позже стало 
известным под терминами Агада и Мидраша.

10.  Терапевты. - Высшим блаженством они признавали самоуглубление и, 
вероятно, являются первыми пропагандистами Каббалы догматической, 
влияние которой сильно чувствуется среди материалов Талмуда.

11.  Гиллелиане - направляли устный закон к питанию своего соперничества 
с хамменианами.

12.  Хаммениане. - Они требовали признания силы только за теми учениями, 
которые диаметрально противоположны мнениям и решениям гиллелиан.

В хаосе распрей, софизмов, увёрток, нелепостей и басен, эксплуатируемых 
указанными сектами, между прочим, создались:

“Тосефта” (Прибавление). В качестве дополнений к Мишне, Тосефта заключает 
обрывки и разъяснения галахических компиляций, не попавших в Мишну, но 
составленных такими мудрецами, как Акиба, Меир, Неемия, Хиея, Ошаиа, Бар-
Каппара и другие. Свой настоящий вид Тосефа получила в V или VI веке по Р.
Х.

“Мехильта” — имеет с “Сифра” и “Сифре” ту общую черту, что галахический 
материал расположен не в систематическом порядке содержания, как в Мишне 
и Тосефте, а в виде комментариев к той или другой части Пятикнижия. 
Преимущественное внимание обращено здесь не на сами законы или галахи, а 
на способ их получения из текста Писания. Поэтому они называются 
“Мидраши” (Толкования). Мехильта относится, главным образом, к книге 
Исход. Свой настоящий вид Мехильта получила в IV или V веке по Р.Х.

“Сифра” или “Торан-Коганим”, или же “Сифра деве Рав” (Книга школы Рава), 
—  названа так по имени главного её автора, хотя Талмудом основание её 
приписывается Иуде бен Илаю, ученику Акибы. Сифра представляет сборник 
толкований на книгу Левит.

“Сифре” — толкования на книгу Чисел (начиная с V главы) и на 
Второзаконие. Мехильта, Сифра и Сифре редактированны по двум системам, 
Акибы и Измаила, вавилонскими таннаями.

“Барайта” или “Барайты” — “посторонние Мишны”, так именуемые в отличие от 
общепризнанных положений “нашей Мишны”
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(Матнитин). Барайты, в большинстве погибли, а их следы, удержавшиеся в 
Талмуде, нередко противоречивы.

X. Все означенные, а за ними и разные другие (им же нет числа) 
талмудические работы носят, однако, второстепенный характер. Наоборот, 
первое место и даже главенство над самой Мишной имеет Гемара — важнейшая 
часть Талмуда. Если язык Гемары (халдейский) по точности и сжатости 
уступает языку Мишны (сиро-халдейскому), то по внутреннему его содержанию 
Гемара идёт далеко впереди. Вращаясь исключительно среди евреев и лишь в 
одной и той же плоскости ведения, отцы Талмуда по малограмотности, 
отсутствию цели для иного образа действий и по самому свойству темы, а 
также по характеру языка выражались лаконически, замысловато и туманно. 
Таков, в особенности, характер Мишны. Понятно, что дальнейшие комментарии 
стали неизбежными. Равным образом, требовалось не только 
рационализировать на иудейский, конечно, лад, но и доводить до последних 
выводов краткие сравнительно положения Мишны. Этим требованиям и 
стремится прежде всего удовлетворить Гемара.

Посему и принимая во внимание, что святой Талмуд разрабатывался 
параллельно в двух редакциях — Иерусалимской и Вавилонской (“Талмуд 
Иерушалми” и “Талмуд-Бавли” или “Бабли”), оказались две Мишны и две 
Гемары, причем на шестьдесят семь трактатов Мишны Гемара приурочена в 
Иерусалимском Талмуде лишь к тридцати девяти, а в вавилонском даже только 
к тридцати шести. Это не мешает, впрочем, Вавилонскому Талмуду быть 
вчетверо обширнее Иерусалимского.

Основным редактором Гемары Иерусалимской признаётся рабби Иоханан, а 
первым автором Вавилонским — рабби Арека, ректор академии в Суре (умер в 
242 г. по Р.Х., стяжав громкую славу себе и академии). Последним амором и 
редактором той же академии считается рабби Абина, приемник Аши эль Гакима 
(умер в 499 г. по Р.Х.). Этому последнему помогали сын его Мара и рабби 
Маремар. В трактате “Масехт-Гиттин” высказывается от имени рабби Ахи 
следующая мысль: “Я подтверждаю, что от рабби Иегуды Гакадоша до рабби 
Аши не встречалось примера, чтобы для народа столь удачно сошлись 
богатство с учёностью”. Таким образом, ясно, почему вслед за исполнением 
Вавилонской Гемары самый титул амора не может принадлежать никому более. 
Позднейшие же мудрецы приобретали, как наивысшую почесть, да и то весьма 
редко, лишь титул гаона. Гемара, а Вавилонская — в особенности, означает 
“завершение” либо “окончание”, знаменуя этим невозможность превзойти её 
авторов в делах иудейского разума. Вообще же говоря, действующим среди 
евреев законом представляется исключительно Талмуд Вавилонский, или даже 
одна его Гемара, а весь Иерусалимский Талмуд не более, как научное Для 
сынов Иуды подспорье либо, так сказать, “Писания святых отец”.

XI. Подобно тому, как Мишна и Гемара обосновались на данных, им 
предшествовавших, так и сами они явились источниками для трудов 
последующих. Веками появлялись один за другим новые и новые мудрецы 
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Талмуда. Не входит, конечно, в нашу задачу рассмотрение их биографии либо 
деяний. Укажем разве на таких из них, как Маймонид [ 8 ] , Абарбанель 
[ 9 ] , Ярхи, Рати [ 10 ] , Бехаи, Альфази, Кимхи, Габриель, Овада из 
Бартионоро, Галеви, Машир, Гадаршан, Авраам из Гродно, Каро [ 11 ] , 
Иссерлес и др. Отметим, что из учёных раввинов в Европе наиболее 
знаменитые процветали в Испании, на юге Франции и в Польше. 
Преследования, истребления Талмуда начиная со времён Юстиниана делу 
помогали мало. Подобно тайным спискам (мегиллот-сеторим) до времён Эздры, 
появлялись такие же сокровенные выдержки из Талмуда и в новую эпоху. 
Песнопевец же иудаизма Грэц, не нарушая исторической достоверности, был в 
праве сказать: “Польские евреи ознакомились с Талмудом позже всех, по 
зато бросились на него с какой-то безумной жадностью, неодолимой 
страстью. Казалось, что утончённейшие извивы этого демонического 
произведения должны получить интерпретацию и оценку только в Польше, что 
здесь именно народились самые отчаянные мореплаватели по неприветливым и 
безбрежным волнам талмудического океана...”

XII. С другой стороны, нельзя не указать и на следующее: Как уже замечено 
выше, Талмуд распадается не только на Мишну и Гемару, а ещё — на Галаху и 
Агаду. Они, впрочем, обе должны быть рассматриваемы, лишь как два течения 
в одном и том же русле. Галаха имеет характер преимущественно формальный, 
- юридический и законодательный. Происходя от слова “идти”, Галаха самим 
наименованием своим как бы оттеняет два основных для себя момента: 
систему, которую надлежит применять в целях доказывания, либо разрешения 
проблем, и необходимость или долг согласоваться на практике с тем, что 
осталось позади, как уже обоснованное и установленное. Рассуждая по 
началам своеобразной, но неизменно господствующей талмудической логики, 
Галаха отправляется от предпосылки, что в каждом слове Библии столь же 
предписаний, сколько в нём может быть значений, равно как — столько же 
идей, сколько оттенков смысла. Выдвигая свои запросы от имени предания, 
Галаха каждый раз призывает, по крайней мере, двух докторов 
талмудического права, которые, в свою очередь, появляются сразу из двух 
же рядов юрисконсультов, имеющих разные мнения по каждому пункту 
доктрины. Безропотно выслушивает их Галаха до истощения их бесконечных 
тирад. За этим она иногда сама решает, какова должна быть отсюда 
практика, а иногда предоставляет догадываться, переходя к новым и новым 
вопросам, снова выслушивая двух противоречивых свидетелей и опять 
заключая прения, как сейчас объяснено. Приблизительно так же, хотя и с 
несколько иными приёмами, действует и Агада. Только она одна, как уже 
сказано, нарушает монотонность в пустыне Талмуда, забавляя 
путешественника либо игривыми приёмами, либо сказаниями доброго старого 
времени, а то и вообще легендарной сферой, о которой бесцельно 
распространяться.

Польские талмудисты равно ознаменовали себя талантами в Галахе и в Агаде, 
но во второй, быть может, больше, чем в первой. Отсюда вывод, что они 
должны были отличаться и в Каббале, что мы и видим в действительности.

Сыны же Иуды, обучающие ныне “свободе” россиян, происходят от выходцев из 
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Польши, насыщенных Мишной и Гемарой, Галахой и Агадой.

[ 1 ]  Талмудическая литература, как и литература о талмуде необъятны. 
Назовём хотя бы кое-что наиважнейшее, по крайней мере, для читателя-
неспециалиста. Впрочем, эти источники, во всяком случае готовы постоять 
за себя:
I. Johann Andears Eisenmenger, Professor der Orientalischen Schprachen 
bey der Uni-versitat Heidelberg. “Entdecktes Judenthum”. Mit Seiner 
Konigl. Majestat in Preussen Allergnadigsten Special-Privilegio gedruct 
in Konigsberg in Preussen, im Jahr nach Christi Geburt 1711. Этот 
капитальный труд является первоисточником для всякого, кто изучает 
Талмуд. Будучи, в сущности, энциклопедией талмудизма, сочинение 
Эйзенменгера, плод двадцатипятилетних его работ, представляет наряду с 
подлинными текстами, предметным, алфавитным и библиографическим 
указателями систематический конспект талмуда, перевод и комментарии. По 
извету евреев, умысливших приписать собственные богохульства 
Эйзенменгеру, первое издание — 1704 г., во Франкфурте-на-Майне, было по 
указу австрийского императора Леопольда I, конфисковано и сожжено, автор 
же оказался в тюрьме. Тем не менее, не удалось евреям истребить всего, 
что сделал Эйзенменгер. Когда три богословских факультета университетов в 
Гессене, Майнце и Гейдельберге, проверив, засвидетельствовали точность 
цитат автора с подлинниками иудейскими, король Пруссии особой привилегией 
разрешил печатать этот учёный труд вновь. Таким образом появилось на свет 
издание 1711 г., указанное выше. II. “Le Talmud de Babylone” par l'abbe 
L. Chiarini, professeur a l'Universite de Varsowie. Leipzig, 1831. Весьма 
ценное научное исследование, как это явствует уже из факта, что оно 
составляет ныне библиографическую редкостью. III. “Theorie du Judaisme” — 
того же автора. Paris, 183U. В свою очередь капитальный труд этот 
посвящён императору Николаю I. IV. “Der Talmud in der Theorie und in der 
Praxis” von Konstantin Ritter de Choleva Pawlikowski. Regensburg. 1881. 
Сжатая, но весьма поучительная работа знатока. V. “Le juif, le Judaisme 
et la judaisation des peuples chretiens” par Gougenot des Mousseaux. 
Paris. 1869. Большое и многостороннее исследование по еврейскому вопросу 
в связи с трактатом о Талмуде и Каббале. VI. “Relation historique des 
affaires de Syrie, depuis 1840 jusqu'en 1842,” — par Achille Laurent, 
membre de la Societe Orientale. Paris, 1846. Уничтоженный евреями труд. 
Здесь приведены, in extenso, следственные протоколы допроса свидетелей и 
нескольких евреев, обвиняемых в ритуальном убийстве отца слуги Ибрагима в 
1840 году в Дамаске. Смертный приговор об этих евреях, судом 
постановленный, был отменён египетским хедивом без объяснений причин, но 
после свидания с Мозесом Монтефиоре и Адольфом Кремье, нарочито прибывшем 
в Египет “хлопотать” за единомышленников. Дело отца Фомы является весьма 
знаменательным вообще, а наряду с делом о ритуальном же убийстве 12 марта 
1911 г. в Киеве христианского мальчика Андрюши Ющинского приобретает 
особое значение и в наши дни. VII. “Талмуд и его содержание”. Часть I, 
Мишна. Н. Переферко-вича. СПБ. 1897 — “Что такое Шулхан-Арух?” его же. 
СПБ. 1890. VIII. “Талмуд и евреи” Лютостанского. СПБ. 1902 г. IX. “Etude 
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sur les origines et la nature du Sonar” par S. Karppe. Paris, 1891. 
Серьёзная работа по Каббале. X. “Chistianus in talmude Judaeorum sive 
rabbinicae doctrinae de christianis secreta” C.B. Пранантиса, магистра 
богословия. Иудейские тексты с латинским переводом. СПБ. 1892. XI. 
“L'Esprit juif”, essai de psychologie ethnique, par Maurice Muret. Paris. 
1901. Оригинальный, достойный продолжения труд. Кроме главы по общей 
психологии иудейской читатель ознакомится здесь с евреем, как философом 
(Спиноза), поэтом (Гейне), политиком (Биконсфильд), социологом (Маркс), 
критиком (Брандес) и публицистом (Нордау). Далее идут свод данных и 
заключение. XII. “Die Juden in der Musik” Рихарда Вагнера. XIII. “Les 
rois de la republique”, histoire des juiveries par Auguste Chirac. Paris. 
1888. XIV. “La Conjuration Juive contre”. XV. “Jesus Christus in Talmud”. 
Учёная работа состоящего при берлинском университете “Institutum 
Judaicum”.

[ 2 ] Рефман — один из богов ритуальной проституции.

[ 3 ] “Труды Минской Комиссии по еврейскому вопросу”. Минск. 1881 год.

[ 4 ] Ссылки на трактаты Талмуда сделаны без указания глав и страниц 
(собственно, -оборотов листа, ибо такова нумерация в Талмуде). Если 
понадобится, то этот пробел может быть устранён.

[ 5 ] Midrasch Rabboth, Seder Debarim. Stettin, 1860, p. 74-76.

[ 6 ] “Евреи, — их вероучение и нравоучение”.

[ 7 ] Н. Переферкович. “Талмуд”.

[ 8 ] Рабби Моше бен Маймонид (ум. в 1204 г. no P.X.) - величайший учитель 
в Израиле, хотя при дворе египетского султана Селладина, где состоял 
врачём, сам исповедывал года полтора Ислам. Пытался применить к Талмуду 
учение Аристотеля и даже пантеизм индусов. Рукой палача в Монпелье был 
сожжен, по завету ортодоксальных раввинов его труд “Мишна Тойре”. В 
настоящее время это недосягаемый по святости авторитет. “Морэ 
Небухим” (“Взыскание заблудших”) Маймонида преподаётся теперь наравне с 
трудами таннаев и аморов в Талмуде.

[ 9 ] Исаак бен Иегуда Абарбанель (Абраванель) род. в 1437 г., в 
Лиссабоне, умер около 1508 г. в Венеции. Банкир, маг и астролог при 
Альфонсе V, короле Португальском, и министр финансов Кастильского короля 
Фердинанда, которым, однако, был изгнан вместе с другими евреями. Написал 
известный комментарий к “Морэ Небухим” Маймонида. Предсказывал появление 
Мессии в 7296 г. от сотворения мира.

[ 10 ] Рабби Шеломо-Ицхаки (сокращённо Раши) - звезда, блистающая среди 
талмудистов вслед за Маймонидом.
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[ 11 ] Знаменитый автор Шулхан-Аруха, второй Иосив, как его ученик и 
довершитель, Иссерлес, второй Моисей.

 Последние изменения: 25.06.02

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/4.htm (23 of 23)03.04.2007 16:21:15



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Система Талмуда и его содержание

А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Талмуд

Б. Система Талмуда и его содержание

I.  Наравне с коренным материалом Талмуда, система его главным образом 
приурочена к Мишне и относится ещё ко времени её кодификации, 
продолжавшейся, как известно, около трехсот лет. Являясь как в 
Иерусалимской, так и в Вавилонской редакциях энциклопедией правовых 
воззрений древних раввинов, “наша Мишна”, т.е. обработка её Иудой Святым 
(Гакадошем), проистекает ближе всего из Мишны Меира, который получил её 
от своего учителя Акибы, но заключает немало вариантов из ещё более 
старой Мишны аббы Саула, где, невидимому, была уже в то время принята та 
же система. Важнейшая из двух Гемар — Вавилонская, текст которой широк и 
ясен сравнительно с сжатым и туманным слогом Мишны, имеется, как нами 
было упомянуто, лишь к половине, примерно, Мишны (в 36 трактатах из 63). 
Во всём же, что касается обрядов для Св. Земли и Храма Иерусалимского, 
отсутствует. Зная добродетели своего народа, а потому отнюдь не питая 
надежд ни на возврат его в Ханаан, ни на восстановление Храма, 
привлекавшее основательные подозрения ещё при Эздре и Неемии (Неемия, II, 
5-10, 17; IV, 1-3 и 11-23; VI, 1, 6, 8, 15; 2-я книга Эздры, II, 17-31), 
авторы Вавилонского Талмуда оставили и соответственные двадцать семь 
трактатов Мишны без Гемары, так как... “комментарии к ним будут даны 
пророком Илиёю и самим Мессией”.

Расположение содержания в редакциях Иерусалимской и Вавилонской 
неодинаково и доже разнится, хотя не существенно, в различных изданиях.

Тем не менее, самые основания системы повсюду изменены.

Прежде всего Талмуд распадается на шесть отделов или порядков 
(“седарим”). Эти “Шиша Седарим” по обычаю иудейскому образуют из своих 
начальных букв каббалистический термин “Шас”, которым евреи называют 
Талмуд. Отделы же таковы:
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Зераим (“посевы” - аграрные законы), Моэд (“праздники”), Нашим (“женщины” 
- брачное право) и Незикин (“повреждения” — гражданское и уголовное 
право), Кодашим (“святыни” — каноническое право) и Тегарот (“чистоты” — о 
нечистом с ритуальной точки зрения).

Отделы подразделяются на трактаты (“масехет”, множ. “масех-тот”). Число 
их 63, но в Вавилонском Талмуде из области того, что относится к Барайте, 
имеются дополнения в виде четвёртой главы к трактату 
“Биккурим” (“первинки”) и пять особых, “маленьких” трактатов (Массекет 
Абот, Массекет Софрим, Массекет Семахот, Массекет Кала и Массекет Дерк 
Эрец).

В отделе “Зераим” — 11 трактатов: Берахот, Пеа, Демай, Килаим, Шевииф, 
Терумоф, Маасроф, Маасер-Шени, Хала, Орла и Биккурим.

В отделе “Моэд” — 12 трактатов: Шаббат, Эрубин, Песахим, Шекалим, Иома, 
Сукка, Беца или Иом-Тов, Рош-га Шана, Тааниф, Мегилла [ 1 ], Моэд Каттан и 
Хагига.

В отделе “Нашим” — 7 трактатов: Иеббамоф, Кефубоф, Недарим, Назир, Сота, 
Гиттин и Киддушин.

В отделе “Незикин” — 10 трактатов: Баба-Камма, Баба-Меция, Баба-Батра, 
Санхедрин, Маккоф, Шебуоф, Эдуиоф, Абода-Зара [ 2 ], Абот или Пирке-Абот 
[ 3 ] и Гараиоф.

В отделе “Кодашим” — 11 трактатов: Зебахим, Менахоф, Хуллин, Бехорот, 
Арахин, Темура, Керифоф, Меила, Тамид, Киддоф и Кинним.

В отделе “Тегарот” — 12 трактатов: Келим, Охалоф, Негаим, Пара, Тегароф, 
Микваоф, Ниддд либо Юхасим, Махширин, Забим, Тебул-Иом, Ядаим и Укцин.

Итого, в 6 отделах — 63 трактата.

Трактаты разделяются, в свою очередь, на главы (“перек”, множ. 
“переким”), их в 63 трактатах 524, а с прибавлением 5 “маленьких” 
трактатов — 617.

Главы же состоят из параграфов, равным образом именуемых Мишнами 
(“Мишнаиот”). В Вавилонском Талмуде, их 3.787.

Столько понадобилось для истолкования, т.е. распространения, извращения и 
дополнения 613 повелений Пятикнижия (248 положительных и 365 
отрицательных). Полный список этих повелений по обеим их категориям 
приведён у Чиарики (Talmud de Babylone, 128-180). Талмудист обязан, 
впрочем, знать их наизусть. Но этого мало. Так как всё в Талмуде сводится 
к Микре (Библии), то ему вменяется в долг цитировать по памяти целый стих 
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по одному, взятому на выбор, слову и всю главу - по одному стиху.

II. Пяти лет отроду еврей начинает учиться своей грамоте, десяти лет — 
Мишне, а пятнадцати  — уже Гемаре.

А насколько важно такое прохождение знания, это явствует хотя бы из 
следующего, непререкаемого, конечно, свидетельства Талмуда (тр. Гиттин, 
лист 58, кол. 2): в “многолюднейшем на свете” городе Бе-форе во дни 
мессии Бар-Кохебы существовало уже 400 синагог, в каждой по 400 учителей, 
а у всякого учителя по 400 учеников. Следовательно, в одном только Бефоре 
было 160.000 учителей и 64.000.000 учеников!...

Само же преподавание далеко не просто. Так, если судить по Талмуду (тр. 
Санхедрин, л. 110, кол. 2), сам Бог присягнул ложно, и этому не без 
усердия поучаются сыны “избранного народа”. Или, например, Мидраш Тиллим 
(л. 10, кол. 2) - из 9-го псалма, равно как из 23 стиха XXV главы книги 
Бытие [ 4 ]  выводит, по своему, не без основания, разумеется, что Иаков 
уже родился обрезанным, причём он был одним лишь из тринадцати, — того же 
сподобившихся, как это видно из списка: Адам, Сиф, Енох, Ной, Фара, 
Иаков, Иосиф, Моисей, Илия, Самуил, Давид, Исайя и Иеремия. А то ещё, на 
вопрос — почему Иуда-Ганасси был признан Святым, Талмуд (тр. Юхасим, л. 
45) глубокомысленно вразумляет: “well er sein ganzes Leben hindurch sich 
nie am blosen Leibe unter dem Nabel mit der Hand beruhrt habe”. Такое 
объяснение не мешает, впрочем, сказать (см. Сефер бен Сира л. 2, кол. 2) 
о пророке Иеремии, будто он “suam propriam filiam gramdam fecisse”, да 
ещё столь противоестественным и бесстыдным способом, что уже во имя 
чувства благопристойности нельзя здесь повторить слов Талмуда хотя бы и 
по латыни. Не легко, равным образом, уяснить себе, как мог придти 
“учитель” Раф из 15 стиха I главы третьей книги Царств к заключению: 
“Bethsabee autem, dum apud regem fuerat, tredecim panos laneos adhibebat, 
ut se purgaret...” Рабби же Соломон Иархи, один из ярких светочей 
Талмуда, не только мотивирует означенный вывод забавными соображениями со 
своей стороны, но и усматривает подтверждение ему в том, что сам 
указанный сейчас текст 3 кн. Царств выражен именно тринадцатью словами: 
“Vattawo Bathscheva el hammelech hachadrah vehammeleh saken meod 
vaabhischad haschunammith mescharath eth hameleh...” Наряду с этими 
примерами, трудно умолчать, положим, хотя бы и о таком: У пророка 
Аввакума (II, 16) сказано: “Ты пресытился стыдом, вместо славы: пей же и 
ты и показывай срамоту, обратится и к тебе чаша десницы Господней и 
посрамление на славу твою”. Трактат же Санхедрин (л. 149, кол. 2) 
повествует: “Zur Zeit, ais der gottlose Konig Nabuchodonosor mit dem 
gerechten Konig Zedekias so ubel verfahren hat, ist ihm sein Praeputium 
dreihundert Ellen long gewachsen; da mit hatte er alle Konige, welche bel 
ihm zu Tische waren, umwunden, — und deshalb steht es geschrieben: Du 
wirst mit Schande statt Ehre gesattiget, so saufe du nun, und zeige deine 
Vorhaut”. С другой стороны, не может и не станет, конечно, 
“законоучитель” иудейский отказывать себе в удовольствии наставить своих 
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слушателей и относительно знаменитой в Талмуде параллели: Самого лучшего 
из не евреев убей, Самой красивой змее размозжи голову!...

Предписание это не только проистекает из толкований во второй части 
Пражского “Машора” (л. 34), молитвы “Avi col cosch”, но и из буквального 
текста трактатов Абода Зара (л. 26, кол. 2) и Сахедрины (л. 93, кол. 1 ), 
из коих в первом первая же строка означенной параллели выражена словами 
“Tov Schebogojim harog”, a во втором -“Coscher Scheboakum harog”, что 
равнозначаще, так как “Tov” и “Coscher”, “Gojim” и “Akuin” — синонимы.

Понятно, каково положение талмид-хохима пред учениками, нередко, детьми, 
и в какой мере научна та свистопляска безнравственности, которую он 
повинен, не глядя ни на что, излагать им в качестве премудрости, данной 
на Синае [ 5 ].

Обучение идёт по печатным текстам и по тайным спискам, причём эти 
последние, как хранилища ненависти к христианству, играют в преподавании 
Талмуда отнюдь не последнюю роль. Талмудическая же литература вообще 
огромна как в печатных, так и в писанных контекстах. Не место здесь 
касаться её. Полных изданий самого Талмуда было вообще не много, да и те 
ценятся на вес золота, а потому для большинства евреев недоступны. 
Вычеркнутые цензурою в других изданиях места заполнены точками или 
особыми знаками. Наставники знают, что здесь уже трудно обойтись без 
сокровенных списков, а их ученики жаждут скандальных изданий. Таким 
образом, нам нельзя не упомянуть хотя бы вкратце и об изданиях Талмуда 
полных, т.е. для еврейства наилучших и неполных, требующих устного либо, 
так сказать, подпольного “исправления”....

III. Что касается изданий Талмуда, то они весьма долгое время 
переписывались от руки, а потому были сравнительно редки. Иначе говоря, 
существо преданий, послуживших для его обработки, сохранялось, в 
иудейском мире так же устно после Р.Х., как и до нашей эры.

Если не первым, то вторым, наверное, опытом печатания еврейским алфавитом 
оказалось в Неаполе. Первое же, и при том роскошное, издание Талмуда на 
380 листах, in folio, в 1489-1492 г., т.е. одновременно с изгнанием 
евреев из Испании Фердинандом и Изабеллой, причём, как известно, многие 
сыны Иуды бежали именно в Неаполь.

Знаменательность этого факта раскрывается в особенности при сопоставлении 
его с предшествовавшими параллелями катастроф и пробуждений иудаизма. 
Таков, например, был период с 745 по 720 гг. до Р.Х., когда Туклад-Габал-
Ассар II начал, Салмонассар IV продолжал, а Саргон II закончил разгром 
царства Израильского, т.е. уничтожение десяти с половиной колен, следы 
которых и до сих пор бесплодно разыскиваются потомками остальных полутора 
колен (Иудина и половина Вениаминова) царства Иудейского, равным образом 
сокрушённого в 588 г до Р.Х. Навуходоноссором, но ещё отнюдь не погибшего 
доныне. Кульминация печалей “избранного” народа — эпоха Навуходоносора и 
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его ближайших приемников — вплоть до 10 августа 538 года перед Р.Х., 
когда Кир взял Вавилон, тем не менее, отмечена как исключительным 
подвижничеством за Израиля величайших его пророков Иеремии, Исайи и 
Иезекииля, так и деятельностью других палладинов за еврейство, выдающихся 
по энергии государственных людей — Даниила, Зоровавеля, Эздры и Несмии. 
Заслуги Эздры главным образом направились к рассвету самосознания иудеев 
и обоснованию самых устоев Талмуда. Отсюда через полтора века проистекала 
и Маккавейская революция наряду с приступом еврейских учителей к 
сооружению Мишны. Ниспровержение второго Храма при Веспассиане и Тите 
дало, в свою очередь, лишь окончательный импульс возведению столь 
беспримерного монумента, как Талмуд, и, не взирая ни на какие испытания, 
уже не останавливается до наших дней с их поразительными даже для иудеев 
биржевыми, социальными и политическими аксессуарами невиданного торжества.

Точно также и в первой половине Средних веков изгнание сынов Иуды персами 
из Мессопотамии в XI столетии мосле F.X. создало новые талмудические 
центры, сперва в Египте и Марокко, затем в Испании и, наконец, в разных 
местах 3. Европы, а в заключении, по территориям Полыни, Малороссии и 
Литвы. Это же последнее произошло как бы с тем именно, чтобы в апофеозе 
тирания Талмуда разлилась далее уже на огромных пространствах европейской 
и Азиатской России, да еще при самых ужасных сочетаниях невзгод, какие 
удавалось когда-либо подстерегать еврейству ради гибели иноплеменников. 
Нет, впрочем, здесь ничего удивительного. Для превращения в новую Землю 
Обетованную нашей необъятной родины даже злодеяния, некогда учинённые 
иудаизмом в Ханаане, теперь, без всякого сомнения, не могли быть 
достаточными...

Второе полное, т.е. без пропусков, издание Талмуда относится к 1520-1524 
гг. Оно вышло из типографии Даниила Бомберга так же на итальянской почве 
— в Венеции, без цензуры. Объясняется ли это терпимостью, небрежностью 
либо неведением христиан, трудно сказать. Во всяком случае, это издание 
сделалось образцом для всех последующих как своей общей схемой, так и 
путём распределения материала по страницам, преимущественно, в лучших 
изданиях Талмуда Вавилонского. Вероятно, такой метод расположения текста 
был освящён древним обычаем ещё для рукописных фолиантов Талмуда. К 
сожалению, появившееся одновременно с оффициальным провозглашением 
Реформации Лютером, ценное издание Бомберга не сохранилось до наших дней 
нигде всецело. Едва разве по несколько трактатов имеется даже в 
старинных, основных библиотеках Рима, Гамбурга, Оксфорда и т.п.

Третье, ещё раз полное издание, 1546-1550 гг., снова вышедшее в Венеции у 
Марка-Антония Юстиниани равным образом стало источником и мерилом для 
дальнейших, пожалуй, даже более предыдущего. Четвёртое издание, 1578-1580 
гг., из типографии Амвросия Фробениуса появилось в Базеле и хотя 
напечатано по двум указанным Венецианским, но, согласно указу Триентского 
собора, Марк Моринус, цензор, вычеркнул из него всё, что оскорбительно 
для христианского и его Божественного основателя. Посему и дабы 
восстановить полный текст издания Юстиниани, разработано между 1603 и 
1605 годами в Кракове новое, тем не менее, уступающее Венецианскому, 
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пятое издание Талмуда. Засим, по тексту же Юстиниани, с 1617 по 1622 гг., 
в Люблине совершено было второе издание. Седьмое, так же полное издание 
напечатано в 1644-1646 гг., верно с изданием Юстиниани же, в Амстердаме у 
Эммануила Бомбеписта. Восьмое и девятое издания — оба во Франкфурте на 
Одере, были предприняты Михаилом Гоштальком в 1697 г. и Сигизмундом 
Яблонским (закончено в Берлине) в 1721 году. Они копируют издание 
Базельское но уже с прибавлением трактата Абода Зара (об идолопоклонстве, 
под каковым евреями разумеется, и даже главным образом, — христианство), 
которого не пропустил Марк Моринус. Наконец, десятое издание Талмуда было 
начато в Амстердаме (1714 г.) и закончено во Франкфурте-на-Майне (1721 
г.). Оно, в свою очередь, не содержит многого, запрещённого в Базеле. 
Далее стали печататься ещё и ещё издания Вавилонского Талмуда: в 
Зульцбахе, Диренфурте, Славуте (Польша), Вене и пр., обращающиеся больше 
всего среди польских евреев. Своеобразный интерес этих изданий 
заключается в указании пробелами мест, соответствующих запретам Цензуры. 
Сами же пропуски этого рода частью восполнены другими талмудическими 
сборниками, частью усердно приведены в специальной еврейской книге 
“СейдерТадайдоль”, частью, наконец, в талмуд-торах, хедерах, бесс-
гамидрамах и иешибо-тах даже сейчас преподаются устно. Независимо от 
указанных, существуют издания, отпечатанные в Фессалониках, 
Константинополе и т.п., но они, как ординарные, не представляют особой 
ценности. Не следует забывать, однако, что всякий Талмуд — святыня для 
еврея и сообразно с этим хранится в самых тайниках его библиотеки.

Резюмируя, отметим, стало быть, что самыми полными и наиболее точными 
должны быть признаваемы четыре издания Талмуда: а) Венецианское — 
Юстиниани, б) Краковское — 1605 г., в) Амстердамское -1646 г. и г) частью 
Амстердамское, частью Франкфуртское 1714-1721 г.

IV. От изданий естественно перейти к переводам Талмуда.

Перевода Гемары ни на какой иной язык не существует.

Мишна же была переводима: впервые и сполна — по латыни Суренгузиусом 
(Амстердам, 1698-1703), равно как почти что полностью — на итальянский, 
французский и немецкий языки, а в самое последнее время, да и то лишь 
отчасти — по-английски. На русский язык недавно перевод её сделан 
Переферковичем. В выдержках некоторые тексты Мишны и Гемары приводятся у 
Чиарини (“Talmud de Babylone”), a в наилучшем, подробном конспекте, с 
немаловажными подлинными цитатами критически рассматриваются у 
Эйзенингера (“Entdecktes Judenthum”, 1711 г.”).

V. Содержание Талмуда после всего уже сказанного не требует подробных 
указаний. Прежде всего — это sui generis иудейская энциклопедия по 
богословию, праву, истории, политике, географии, парфюмерии, медицине (в 
учении о “кошер” и “треф”, т.е. чистом и нечистом), астрономии (по 
определению времени Пасхи и летоисчисления вообще), астрологии, магии и 
чернокнижию вообще. Не следует терять из вида, что если Талмуд есть душа 
еврея, то Каббала - душа Талмуда. Это не только аккумулятор либо 
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хранитель иудаизма, но и образователь его у иноплеменников. Так, по 
удостоверению Леруа Больё (“Israel parmi les Nations”), будучи племенем 
весьма смешанным, еврейство заключает и некоторые элементы, у которых по 
крови нет почти ничего иудейского, например: евреи-блондины, без 
сомнения, славянского происхождения, а евреи-чёрные на Малабарском 
берегу, негритосы.

Не излишне отметить далее факт телесной связи не только между 
возникновением Реформации и расцветом иудаизма в Европе, а в частности, 
между Кромвелем и евреями в Англии, но и, в особенности, между сынами 
Иуды и последователями Кальвина либо Цвингли в Швейцарии, равно как между 
кагалом и квакерами С. Америки. Замечательно, что сосредоточение 
протестантов на Ветхом Завете и его “свободное” толкование производит ту 
же наклонность к торговле деньгами и такой же ростовщический дух, что и у 
членов “избранного” народа...

С другой стороны, современное нам ожидовление целых классов и даже 
народов Европы говорит в данном отношении само за себя.

Параллельно сему идёт, неуклонно развиваясь, и ожидовление масонства, 
первородный грех которого, на ряду с космополитизмом, заключается, 
конечно, в его талмудической же беспринципности. Заражение иудаизмом 
подчас наблюдается в этой сфере и при таких ярких обстоятельствах, какие 
мы видим, например, у Адриано Лемми. Итальянец (из Ливорно) и католик, он 
за мелочные мошенничества был в 1849 году осуждён Марсельским судом на 
полтора года в тюрьму, но бежал в Константинополь. Здесь он сошёлся с 
евреями... и корысти ради подвергся обрезанию. Сблизился с Кошуом, равным 
образом скрывшимся от венгерскою суда, как обвиняемый в том, что обокрал 
венгерскую графиню, у которой был на содержании. Через Кошута 
познакомился с Мадзини и перебрался в Италию, где стал масоном. 
Разумеется, участвовал в революциях и деяниях анархических вообще. 
Пробираясь засим всё выше, Лемми при содействии евреев и масонов 
министров Криспи, Мадзини, Гримальди стал в 1893 г. гроссмейстером 
Великого Востока Итальянского, а затем через интриги, подкуп и другие 
преступления добился после смерти Альберта Пайка перенесения из 
Чарльстоуна (С.-А. С. Штаты) “Верховного Догматического Совета” 
Палладистов в Рим — поближе к папе и открыл служение Люциферу. Когда 
Джузеппе Кардуччи, профессор в Болонье и поэт, написал такому 
новоявленному Богу гимн, Лемми ввёл пение этого гимна в церемониал 
масонства в Италии. “Il y a deux ennemis dans mon coeur, — Dieu et la 
France!...” — провозгласил, наконец, Лемми и умер, передав 
гроссмейстерство уже некрещёному еврею Натану, оказавшемуся на радость 
папскому престолу и римским городским головою!...

Талмуд далее есть центр тяготения иудаизма, такое средоточие, которое с 
целой системой спутников (франк-масоны, социалисты, шаббесгои вообще) 
неудержимо стремится к таинственному созвездию в пространстве времён, 
неугасимо сверкающему, однако, в сознании Израиля, как эмблема всемирного 
господства. Наконец, это - вместилище неутомимой злобы и мстительности 
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против христианства, дерзнувшего посягнуть на “божественную” монополию по 
эксплуатации мира, присвоенную сынам Иуды законодательством Синая...

Заключительный же момент развития иудейской мизантропии состоит в лютом 
презрении ко всему человеческому роду. В своих молитвах евреи призывают 
всяческие беды и проклятия на голову чужеродцев и молят своего Иегову о 
быстрейшем истреблении их. Глубоко заблуждался бы, впрочем, тот, кто 
допустил бы, что сыны Иуды, по крайней мере, любят и почитают друг друга. 
“Все евреи за одного и один за всех!” — таков, действительно, их первый 
коренной девиз, но он построен на эгоизме и расчёте, а вовсе не на любви. 
И волки, атакуя путников, действуют сообща. Когда одни хватают за морды 
лошадей, другие норовят прыгнуть в сани или схватить жертву ещё на бегу, 
но это не мешает им растерзать любого из своей же стаи, как только он 
бывает ранен...

Еврейство — стая охотящихся волков!

Не давая пощады гоям, оно логически не смеет щадить и своих ам'гаацеров...

Бесподобное преимущество и неподражаемый залог успехов такой охотничьей 
кампании усматривается, между прочим, в следующем.

Если среди иноплеменников — англичан, русских, немцев либо французов, 
двое, положим, задумают обмануть или ограбить третьего, то им, во-первых, 
надо условиться; во-вторых, обеспечить исполнение договора и, в-третьих, 
оправдать соглашение на практике. По всё это далеко не так просто. 
Предусмотреть случайности нельзя; внушить одинаковое всем искусство и 
усердие невозможно; оформить, например, у нотариуса, преступный договор 
немыслимо; полное обеспечение безнадёжно; уверенность, что не произойдёт 
ссоры при дележе, ничтожна... Ясно, что “охотники” из гoeв могут не 
сговориться, столковавшись, не решатся, а приступив к осуществлению, 
остановятся, либо, наконец, перегрызутся из-за добычи. Увы, ни одного из 
этих шансов нет у гоя либо акума [ 6 ], когда на него охотятся евреи.

Договариваться им не о чем, так как при любых обстоятельствах все они 
глядят на “дело” одинаково. Даже репетиции не требуется. Соберите кагал, 
махните палочкой — и он сразу возьмёт аккорд. Вырабатывать метод действия 
также не надо, ибо всякий из них уже во имя собственного достоинства 
желает быть виртуозом. Солист или член оркестра, он, всё равно, действует 
не только за страх, а и “за совесть”. Споров о “гонораре” возникнуть не 
может, ибо ради “чистоты” в работе и для безусловного устранения споров 
таковой делится поровну. В заключение, — “объакумить” при дележе еврей 
еврея не осмелится, так как знает, что это - государственная измена всему 
Израилю, а потому влечёт за собой неумолимую кару (см. у Брафмана в 
“Книге Кагала” о “хереме”, “тайных преследователях” и пр.). Таким 
образом, совершенно понятно, как опасен для “поганых” и какими прелестями 
для членов самого “избранного” народа чреват хотя бы один только, 
следующий (цитируем буквально) закон в Талмуде (см. Мордехаи в тр. 
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Кефубоф; Шулх. Ар., Хош. га-Миши. 183, Хага).

“Когда кто-нибудь [ 7 ] имеет дело с акумом и приходит другой и помогает 
ему, обманывая акума в мере, весе или числе, то они делят прибыль между 
собой, безразлично, - намерен ли он был помогать за деньги или даром”.

В этом законе лежит центр тяжести гешефтмахерства иудейского и 
несокрушимая гарантия от “зависти” гоев, потому что, через одно его 
применение, уже никакая конкуренция с их стороны противиться кагалу не в 
силах.

Сказанным мы поневоле ограничиваемся, ибо, удаляясь в содержание Талмуда, 
пришлось бы одной этой теме отвести целую книгу.

А дабы не оставалось сомнений, чего “избранному народу” нельзя не ожидать 
от “предательских” разоблачений и каково собственное понятие сынов Иуды о 
существе Талмуда, приведём, на справку, несколько узаконений, сюда 
относящихся.

“Бесстыдство — это королевство без короны” (тр. Песахим, 113 а). “Оно 
приводит к цели даже против воли Божией” (Санхедрин, 105

а) “Ты не должен ни повторять в слух того, что установлено в законе 
писанном, ни записывать того, что относится к преданию устному” (Гиттин, 
180 б) “Воспрещается открывать не-еврею тайны Закона. Тот, кто окажется в 
этом виновным, совершит то же самое, как если бы он разрушил целый 
мир” (Ялкут Хадаш, 171, 2) “Если еврей будет призван для разъяснения 
какого-нибудь места из раввинской литературы, то он повинен дать 
истолкование ложное, дабы, действуя иначе, не оказаться дерзким 
пособником к обогащению неевреев познаниями в творениях раввинов. Кто 
нарушит это предписание, наказывается смертью” (Дибре Давид, S 37). 
“Следует и надлежит присягать ложно, когда неевреи спрашивают нас, - 
содержится ли что-нибудь против них в наших священных книгах? Тогда мы 
обязаны утверждать под присягой, что не содержится ничего, ибо они, 
конечно, пришли бы в негодование, если бы могли узнать истину” (Шаалоф 
Утшубоф, бин ян Шелома, часть Иоре де'а S 17). “Нееврей, который 
интересуется законами евреев, либо изучает их, заслуживает 
смерти” (Санхедрин, 59 а; Шагига, 13 а). “Согласно с этим, воспрещается 
еврею обращаться к нееврейскому суду”, (Гиттин, 88 б; Шулх. Ар. Хош. га-
Мишп., 26, 1; Турин Хош. га-Мишп. 26, 7; Яд Кхазака IV, 26 и т.п.), так 
как этот суд не может разрешить еврейское дело правильно, не зная 
Талмуда, ознакомление же с, этим последним безусловно и строжайше 
неевреям запрещено” (Баба-Камма, 38, 1). “Гой и раб не способны давать 
свидетельские показания” пред еврейским судом, конечно (Шулх. Ар., Хош. 
га-Мишп. 3-1, 19).
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VI. Таковы с принципиальной точки зрения итоги, подводимые Талмуду 
собственным его текстом, т.е. самим еврейством.

Определяясь идеей и сущностью этого кодекса, проистекающий отсюда вывод 
удостоверяется, с другой стороны, всей жизнью сынов Иуды при условии, что 
сила вывода развивается тем неодолимее, чем больше станем мы вглядываться 
в факты, т.е. чем внимательнее будет анализ деятельности, стремлений и 
замыслов иудейских.

В строгом намерении обосновываться, главным образом, на реальной почве и 
руководствоваться положительными сведениями, мы шли до сих пор и 
постараемся не оставлять этого метода впредь. Но, как это вполне 
очевидно, мы на каждом моменте исследования, не можем суммировать факты в 
произвольных количествах, каким бы объёмом их ни располагали. Ради 
цельности и стройности картин, мы обязаны уважать чувство меры, 
иллюминируя сказанное лишь, по возможности, яркими данными. Так, 
следовательно, завершая повествование о Талмуде, мы должны поступить и 
сейчас.

По нашему убеждению, довольно пока ограничиться здесь хотя бы одним, но 
вразумительным примером. Мы имеем в виду роль талмудизма в так называемых 
“либеральных” профессиях, а в частности, на поприще ожидовления 
адвокатуры. Верность приёма раскрывается как из утверждения евреев, что 
они едва ли не монополисты либерализма, так и из формального сродства, по 
иудейским понятиям, талмудической и адвокатской сферы, что, впрочем, 
совершенно естественно, ибо куда проникнут евреи, там духовная трава не 
растёт...

Sie haben den Teufel uber Belsebul geworfen!...

Ещё древние римляне сознавали, что свобода толковать законы равносильна 
праву издавать их вновь. Как же столь “практическая” мысль могла бы 
ускользнуть от внимания лукавых детей Израиля? Однако, древний Рим 
понятия не имел о Иерусалиме, как средоточии талмудизма, и никогда не 
приходил к тем крайностям заключений из главенствующей посылки, до 
которых “возвысились”, если так можно выразиться, таннаи, амораимы, 
гаоны, талмид-хохимы и их последователи. С другой стороны, если под 
гнётом жестокой действительности в сознании древних явился мрачный 
афоризм “leges sunt in schola virgines, in Joro meretric.es!”, то он 
никогда и нигде кроме еврейства не извращался в уравнивании обеих своих 
половин, как неизменный и для школы принцип. Это, прежде всего, 
усматривается в той insolentia Judaeorum, с которой учителя “избранного” 
народа под предлогом толкования закона не только уже перед детьми 
расстреливают его смысл, а и вводят обратные постановления. Но arrogantia 
иудеев этим не довольствуется. Она себе требует далее ореола 
подвижничества и добродетели, апофеоза благотворения и гениальности. 
Пронося контрабандными путями заразу тяжкого и глубокого нравственного 
разврата, подделывая всё и вся вокруг, посевая невежество и лицемерие, 
рабскую приниженность, ложь, цинизм и тьму, кагал баррикадирует заранее 
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через захват общественного мнения “экспроприацией” в свою исключительную 
пользу как печатного, так равно и устного слова, т.е. последнего средства 
защиты обездоленных гоев. Пресекая, таким образом, сопротивление в 
зародыше, сыны Иуды яснее, чем кто-либо иной, разумеют, что параллельно с 
этим, они завладевают “либеральнейшими” из областей человеческой 
деятельности и деспотически принуждают их служить угнетательным целям 
Талмуда. По этому направлению адвокатура играет особо выдающуюся роль. 
Тиранизирование её иудейством равносильно подчинению видам кагала уже не 
одних судебных учреждений, а и всей вообще системы государственного 
управления - вплоть до парламента, так как именно адвокатское сословие 
влияет повсюду, рекрутируя собой народное представительство, ведёт 
иудаизм, как своего владыку, и на вершину власти...

Отсюда разоблачаются пружины, которыми через предательство свободы иудеи, 
согласно велениям Талмуда, “гнут в дугу” самую независимую из 
интеллигентных профессий, жонглируют тайнами правительства и частных лиц, 
присваивают средства к жизни, отнятые у торговли, промышленности и 
земледелия, ведут к обнищанию и погибели отдельных лиц, товарищества, 
профессии и народы, а в довершении столь беззаветного служения “правовому 
порядку”, принуждают адвокатуру служить примадонной кагала либо для 
возвеличивания палладинов Mишны и Гемары, искореняют истинных 
представителей адвокатского сословия, заменяя их наиболее занозистыми из 
своих талмиде-хохамимов.

VII. Предпослав изложенное, мы обращаемся к самому, быть может жгучему 
вопросу современной русской интеллигенции, как его кровью сердца, 
поставил на очередь М. О. Меньшиков, в “Новом Времени”, 7 января 1912 г. 
(No 12867):

Еврейский террор

“Говоря о невероятном загрязнении русского суда еврейской 
адвокатурой, я пользовался данными, любезно доставленными мне 
одним русским присяжным поверенным. Красноречивы данные, но 
ещё более знаменательно письмо, при котором они присланы.

Вот выдержка из этого письма, похожего на крик утопающих:

“Ради Бога, ради святой правды, проявите своё участие к 
судьбам русской адвокатуры, напишите статью, обрисуйте в ней 
картину ужасающего засилья, испытываемого нашей адвокатурой от 
невероятного заражения её еврейством. На тысячу помощников 
присяжных поверенных в Петербурге больше 800 евреев... 
Присяжные поверенные — евреи сюда не входят, но и их 
подавляющая масса. Почти вся работа в их руках. Русские, за 
исключением весьма немногих, работающих самостоятельно и 
принуждённых, однако, самым пошлым образом заискивать у 
евреев, в небольшом количестве кое-как перебиваются, а масса 
молодёжи бьётся, как рыба об лёд, и бедствует непомерно. Ничем 
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протеста выразить нельзя. Организовать какое-нибудь 
противодействие невозможно, так как каждому русскому грозит 
еврейский эшафот!...

Министр юстиции месяца полтора назад внёс в Сенат запрос о 
разъяснении некоторых законов, которое могло бы повлечь за 
собой ограничения для евреев-помощников, но дело оттягивается 
и неизвестно ещё, чем кончится...

В частности, убедительно прошу вас посвятить долю вашего 
внимания назревшей необходимости преобразовать адвокатское 
сословие так, чтобы русским адвокатам были даны элементарные 
гарантии свободы слова и мысли, когда они захотят отстаивать 
своё положение, а то в настоящее время ни один русский адвокат 
не смеет слова пикнуть, если не пожелает по вздорному поводу 
быть выкинутым из сословия и материально этим раздавленным, а 
помощник может и совершенно не быть принятым в присяжные 
поверенные. Конечно, когда дело касается Булацеля, то совет 
осторожен, так как за него есть кому постоять, - такая кость 
им не по зубам, но и кроме Булацеля есть масса людей, желающих 
быть искренними и не дрожащими за кусок насущного хлеба 
людьми, а не бессловесными животными на поводу у Хаимов и 
Мошек. Мы, русские адвокаты, желаем, чтобы хотя бы слабое эхо 
манифеста 17 октября о свободах пронеслось и в адвокатуре.

Мы просим хотя бы маленькой конституции взамен крепостного 
засилья у евреев...”.

Совсем отчаянное по тону окончание письма я уже не привожу. 
Итак, вот “до чего мы дожили, Россияне!” При благосклонном 
бездействии государственности нашей, явно растрачивающей нашу 
национальность, в позорную кабалу евреям попадает одно русское 
интеллигентское сословие за другим. Заметьте: оказывается в 
кабале не одно лишь тёмное и беспомощное простонародье, 
опутываемое еврейскими ростовщиками и фальсификаторами. В 
иудейское рабство идут сословия наиболее свободные, сильные, 
сравнительно достаточные, образованные, ближайшие наследники 
разлагающихся старых сословий - дворянства, духовенства и 
чиновничества.

Мне уже приходилось писать о постыднейшем рабстве, в котором 
пребывают у евреев очень многие русские писатели и публицисты, 
иногда даже талантливые, даже со старыми, заслуженными 
именами. У меня хранится трагическое письмо когда-то очень 
известного и остроумного критика, который много лет украшал 
собой радикальные журналы, но в чём-то согрешил перед евреями. 
В результате на него был наложен херем, лишение хлеба и воды, 
т.е. абсолютный редакционный бойкот, и бедный старик с 
толстыми томами своих сочинений принуждён теперь ютиться чуть 
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ли не в каморке, сдаваемой от дворника. Писатель этот и сам 
либерал, стало быть, писать в “реакционной” печати ему трудно, 
а вся левая печать, т.е. подавляющее большинство, увы, в руках 
евреев. У меня хранится и другое письмо, одной очень известной 
когда-то беллетристки, тоже погрешившей чем-то перед жидами и 
выброшенной из литературы, буквально так, как жиды-адвокаты 
выбрасывают строптивых русских из адвокатуры. На моих же 
глазах прошла многолетняя пытка, которой был замучен евреями 
очень талантливый писатель B.Л. Дедлов (Кигн). Он огорчил чем-
то евреев еще в покойной “Педеле”, и уже тогда еврейская 
критика смешивала его с грязью или бессовестно замалчивала, а 
с гибелью “Недели” Дедлов оказался вне возможности где-нибудь 
печататься. Консервативные “толстые” журналы, в свою очередь, 
загублены евреями.

Мне доводилось не раз слышать, сколько унижений приходится 
испытывать не одним начинающим русским писателям в еврейских 
редакциях. Какой-нибудь Мордка Срулевич Гевалтмахер, засев в 
пышный "редакторский кабинет”, устраивает приемы просителей, 
точно премьер-министр печати. Один за другим российские 
писатели, иногда с древними дворянскими фамилиями, подходят на 
цыпочках к кабинету, робко приотворяют дверь, говорят 
подобострастным тоном, бледнеют, молча и выслушивая наглые 
замечания, часто дерзости.

Ведь нет на свете ничего беспощаднее одолевшего, 
торжествующего жида!

Немногие русские писатели сохранили достаточно мужества и 
чувства чести, чтобы осадить зазнавшегося хама. Большинство, 
угнетаемое материальной нуждой, сознательно идёт в еврейскую 
кабалу. Они обрекают себя на низкое подслуживанье и ежедневные 
щелчки по носу, как все попавшие в неволю, из которой уже нет 
выхода...

Sunt lacrymae rerum, — et mentem mortalia tangunt!...

Выход-то, конечно, всегда есть, но его не видят по русской 
лени и бесхарактерности писатели, очутившиеся в еврейском 
загоне, даже не ищут выхода. Они безотчётно стараются 
приспособиться к скверному положению, они глубоко прячут в 
себе русскую душу, русское сердце, остатки веры в величие 
своей родины и родного народа. Они даже сами облекаются в 
приятное жидам глумление над всем русским, начинают оплёвывать 
отечество и русский национализм, с яростью худо кормленой 
цепной собаки хватают за икры каждого, кто подходит к их 
хозяйскому, т.е. еврейскому двору. Эта унизительная роль была 
бы нестерпима для христианской совести, но для усыпления 
последней евреи настойчиво внушают, будто всё, что стоит за 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/5.htm (13 of 27)03.04.2007 16:21:33



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Система Талмуда и его содержание

евреев, - прогрессивно, гуманно, либерально, возвышенно; всё 
же, что против них, - есть дикость, варварство, тупоумие и 
низость.

Мягкотелые и мягкодушные русаки, попадая в еврейское гнездо, 
гипнотизируются ежедневным гвалтом. Они начинают, может быть, 
искренно думать, что, служа евреям, они несут службу России и 
человечеству. Всех, так называемых, жидовствующих и 
жидохвостов нельзя, конечно, считать низкими людьми. Есть 
между ними и сознательные подлецы, но большинство, надо 
думать, только слабые люди, слабые и характером и мозгами. До 
какого унижения приходится падать русским писателям, 
свидетельствует известная стычка г. Чирикова с Шоломом -
Ашем!...

Нужно ли повторять, что не одна литература и печать захвачены 
евреями, а что участь эту разделяют все свободные профессии?

Врачи-русские жалуются, что евреи отнимают у них всю практику, 
вводя в естественную конкуренцию самые неблаговидные приёмы. 
За кулисами своей врачебной деятельности, они занимаются 
всевозможными коммерческими аферами, ростовщичеством, 
комиссионерством и торговлей разными снадобьями, нередко 
фальсификацией их, и это даёт им возможность брать за лечение 
такую плату, от которой русский врач отказался бы. Евреи-врачи 
особенно налегают на секретные и венерические болезни, на 
аборты и презервативы, на омолаживание старичков и старушек, 
на не совсем невинный массаж (так называемый, 
гинекологический) и т.п. В этих случаях гонорар их, смотря по 
обстоятельствам, принимает характер грабежа, причём болезни 
иногда нарочно растравливаются, чтобы лечить их без конца.

К услугам евреев-врачей еврейские же аптеки, рекламируемые ими 
и в свою очередь рекламирующие только евреев. Жиды-врачи 
нарочно прописывают очень дорогие лекарства и приборы, чтобы 
дать доход еврейским аптекам, хотя по ходу болезни могли бы 
прописать и очень дешёвые. Получая от еврейских аптек 
известный процент вознаграждения, еврейские врачи могут 
пускать, когда нужно, пыль в глаза своей бескорыстностью. 
Последняя подделывается для рекламы. Чтобы отбить у русских 
врачей практику, врач-еврей некоторое время лечит почти даром, 
Да что ему стоит полечить и совсем даром несколько бойких 
барынь, которые за это растрезвонят о нём по городу и составят 
ему известность? Еврейские врачи не гнушаются этим способом, 
как и иными, подкупать общественное мнение, пока не добьются 
цели, пока не выживут из данной местности всех русских 
“товарищей”.

В числе способов “борьбы за существование” практикуется и 
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такой. Начинающий еврейчик-врач, попадающий в русское 
захолустье, поражает местных дам изысканностью костюма, чюдно-
подвитой шевелюрой, “жгучими восточными” глазами. Он втирается 
в семьи, где жены находятся в периоде утомления своей 
верностью, и начинает лечить не столько насморки и инфлюэнции, 
сколько вообще “семейное счастье” пожилых дам. Простоватые 
русские мужья, как известно, узнали об этом занятии крымских 
татар-проводников через десятки лет путешествий их благоверных 
на дивный Южный берег. Даже глядя вытаращенными глазами (так 
называемыми “бараньими”) на любезные посещения их семей 
жгучими брюнетами-врачами, русские мужья не догадываются, 
откуда это у них дети начинают рождаться “с прожидъю”, по 
меткому выражению Л.А. Столыпина...

Особенными же покорителями небрезгливых дам, как говорят, 
являются еврейские дантисты, специальность которых требует 
приёма у них на дому. Очаровав нескольких простушек, врач-
еврей быстро устанавливает моду на себя, создаёт хвост 
поклонниц, готовых за него вцепиться в волосы одна другой. Это 
даёт основание местной печати, почти везде еврейской, с 
некоторым чувством беспристрастия кричать об огромном таланте 
нового врача, о почти чудесных исцелениях, о громадном успехе, 
его в местном обществе и т.п. В конце концов, abge-machtl, — 
дельце сделано. Нищий еврейчик, может быть едва кончивший 
курс, может быть, с купленным или фальшивым дипломом, 
приобретает репутацию знаменитости, открывает роскошный 
кабинет, заводит “ассистента”, тысячных рысаков, а оплошавшие 
со своей “этикой” русские коллеги-врачи один за другим кладут 
зубы на полку...

Спросите с глазу на глаз русского деятеля любой иной 
профессии, например, русского актёра, певца: везде стоит тот 
же стон задавленных русских сил, с каждым днём уступающих 
еврейству свои позиции. С евреями невозможно бороться не 
потому, что они умнее, талантливее, энергичнее русских, а 
потому, что они пронырливее и бессовестнее нашего брата и, 
сверх того, пользуются огромной поддержкой всего еврейского 
кагала!

На что, казалось бы, свободная вещь — театральная сцена, — 
здесь талант налицо перед большой публикой, и соревнование 
могло бы быть вполне честное?...

Кому больше хлопает публика, тот, казалось бы, и премьер сцены.

В действительности же происходит следующее.

Если в талантливую русскую труппу втёрся посредственный 
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еврейчик, то все русские таланты начинают бледнеть и 
тушеваться, а еврейская посредственность начинает расти и 
пухнуть в талант. Евреям более всех известны таинства клаки, 
возможность кучке молодых негодяев в райке сорвать успех 
одного актёра и создать триумф другому. В самый патетический 
момент, когда зал замирает в ожидании последнего жеста, 
последнего слова русского артиста, вдруг, кто-нибудь делает “а-
пчхи!” или пищит ребёнком... Вот вам великое мгновение 
шлёпнулось в смешное. Публика вышла из транса, артист 
растерялся, то художественное “чуть-чуть”, в чём секрет 
искусства, спугнуто, и талантливейший исполнитель иногда убит 
наповал. Пусть все порядочные люди поймут, что это было 
злодейство со стороны презренной жидовской клаки, артист 
Иванов оскандален. Артисту же Ицкензопу, чуть он покажется, 
раздаётся гром рукоплесканий, ему бесчисленные вызовы, дешёвые 
цветы... Что вы поделаете с таким насилием, не 
предусмотренными никакими законами?

Это злодейство из театра переносится в местную печать, почти 
сплошь еврейскую. И тут талантливый Иванов или осмеивается, 
или замалчивается, а посредственному Ицкензону продолжаются 
дутые овации. Изо дня в день такая гнусная подтасовка мнений 
начинает иметь успех, ведь не все же ходят в театр, а из тех, 
кто ходит, далеко не все имеют мужество держаться своего 
вкуса. Газеты твердят, что Иванов бездарен, простодушный 
зритель боится признаться, что Иванов ему нравится. Все 
страшатся показаться профанами, поэтому нагло провозглашённая 
театральными жидками-репортёрами репутация и в самом деле 
становится общепринятой. В конце концов, на Иванова публика 
вовсе не идёт, зал пустеет, а на Ицкепзона публика ломится. 
Что делать, скажите, антрепренёру, если даже он и русский 
человек и если отлично понимает всю механику еврейской 
интриги? Приходится отпустить Иванова и на его место взять 
какого-нибудь Шулермейстера: по крайней мере еврейская печать 
будет задобрена.

А как только из одного еврея на сцене сделается два, то 
процесс выталкивания русских актёров начинает идти галопом. 
Кроме подлой еврейской клаки и еврейского репортажа, сами 
актёры-еврейчики начинают подкладывать русским товарищам 
всяческую свинью. Чаще всего кончается тем, что не только 
русские актёры, а и русская антреприза сживается со свету.

До чего дошло: даже императорская наша сцена, т.е. национально-
русская, облеплена евреями — всевозможными Мейерхольдами, 
Флексерами и т.п., тщательно выдвигающими своё племя и свои 
взгляды на искусство. Императорская же консерватория состоит 
сплошь из евреев в такой степени, что скоро уже совсем не 
будет в России русских музыкантов и певцов.
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Прочтите список учащихся и вы подумаете, что это вовсе не 
консерватория, а — хедер!...

О страшной силе внедрения еврейства в промышленность и 
торговлю говорилось слишком много и об этом нельзя писать 
вскользь.

На этот раз мне хотелось отметить, что даже самым свободным, 
самым просвещённым сословиям в России приходит конец. Уж если 
русские адвокаты взмолились об элементарных гарантиях свободы 
слова и мысли, если они стоном кричат об “еврейском эшафоте”, 
на котором погибают русские репутации и карьеры, так что же 
говорить о менее крупных профессиях? Они гибнут молча. Что 
касается адвокатов, они были издавна наиболее либеральным 
классом, они поработали больше всех для русской свободы, и что 
же вышло? Теперь им первым приходится вымаливать у евреев 
“хотя бы слабого эха свобод, провозглашённых 17 октября”, 
вместо крепостного засилья у жидов. Подобно тому, как евреи-
студенты дерзко верховодят огромной толпой русских студентов и 
делают последних пушечным мясом мятежа, евреи всех профессии 
тиранизируют своих русских товарищей и держат их в 
постыднейшем моральным рабстве...

Чего смотрит правительство, спросит иной читатель по 
неискоренимой привычке заглядывать за занавес Изиды? Я не 
скажу, чтобы за этой занавесью была пустота, но в смысле 
высшей государственной политики там царит то же изнеможенье, 
что и по эту сторону занавеси. Овладев постепенно свободными 
сословиями и узурпировав общественное мнение, евреи не были бы 
роковым племенем, если бы не попытались захватить в свои руки 
и национальную власть в России.

Прошло четыре месяца после предательского убийства П.А. 
Столыпина, и теперь уже слишком очевидно, что этим убийством 
евреи достигли многого, весьма существенного, а может быть и 
всего, чего захотели. Во-первых, ненавистный и осмелившийся 
противиться евреям представитель власти снят со сцены. Самая 
крупная фигура политической России убрана. Во-вторых, 
произведено то терроризирующее впечатление, какое евреи 
желали. Мордка Богров, - украшение еврейской адвокатуры, 
заявил, что только страх вызвать еврейский погром остановил 
его от покушения на жизнь Монарха. Убивая же первого министра, 
очевидно, он не боялся за такие последствия: он знал, что 
русское правительство ни за что не допустит погромов, и... он 
не ошибся.

Но если всё это так, то с 1 сентября устанавливается 
бесцеремонный террор евреев над русскими министрами. Министров 
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нельзя выбрасывать из сословия, как русских адвокатов, нельзя 
лишать их практики и куска хлеба. Министров нельзя 
бойкотировать, как русских писателей, врачей, актёров, 
музыкантов, нельзя их слишком уж нагло оплёвывать в печати и 
обволакивать их репутацию грязной клеветой...

Ну что ж, у евреев остаётся ещё одно средство против неугодных 
им министров, почти безнаказанное: именно то, что они 
применили к несчастному П.А. Столыпину.

Его убрали... И посмотрите, какая благоприятная для евреев 
сложилась атмосфера, какого могучего защитника своих интересов 
они приобрели, и как сразу национальная волна пошла на 
убыль!...

Разве это не террор над нашей государственностью?

Увы, великий народ наш всё ещё не замечает, до какого 
позорного и опасного унижения дошёл он!...”.

VIII. Указ, внесённый Эздрой из кабинета Артарекса, был дан по 
ходатайству Эсфири, которая пользовалась благоволением царя. Получив этот 
указ, которому иудейство обязано своим спасением и существованием до сего 
дня, Эздра, по справедливости именуемый евреями вторым законодателем 
избранного народа, не только восстановил храм, но и построил, увы, на 
государственный же персидский счёт, новую цитадель Иерусалима, возвёл и 
укрепил его стены...

Окончательно же свой вид иудаизм принял уже после Эздры. Деятельность 
“Совета Великой Синагоги” представляла лишь переход от Торы к Талмуду 
(Вебер, Всеобщая история, I, 778).

Этот официальный “Совет”, сделавшийся позднее неофициальным “кагалом”, 
создал нынешних евреев. В течение каких-нибудь полутораста лет “Совет” 
при коварно задуманном уставе приобрёл значение верховной власти 
иудейской. В талмудическом же трактате “Иома” открыто значится, что члены 
“Совета Великой Синагоги” своими стараниями и умением “восстановили 
древнюю диадему”, т.е. славу, величие и красоту Израиля. По своему 
существу, но ещё в несравненно большей мере, соответствуя ордену 
иезуитов, учреждение это действительно достигло блестящих результатов, 
так как ему удалось из бродячих, строптивых, рассеянных по всей земле 
сынов Иуды создать тесно сплочённое политическое братство на религиозной 
подкладке, братство, — не знающее отечества, но беспримерно могучее 
сознанием своего племенного единства. Даже в этом отношении, т.е. в 
смысле оборудования своего механизма, не говоря уже о самом его 
применении, “орден евреев” перещеголял орден иезуитов.

Таковы были ближайшие результаты “скромной” просьбы, поданной через 
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Зоровавеля Киру “бедными” еврейскими изгнанниками о дозволении им 
возвратиться на родину для жертвоприношений Иегове.

Этой просьбой, как доказал ход событий, маскировался, однако, затаённый 
умысел восстановить царство иудейское. Обдумывая историю евреев, мы не 
можем не заметить вообще, что их руководители упорно стояли на страже 
национальных интересов Израиля. Направляя его жизнь но тому пути, который 
давал ему большие возможности обособляться. Они вовремя устраивали 
громоотводы там, где предвидели грозу для своего народа. Коноводы 
иудейского центра, меняя свои названия и титулуясь то тувами, мангигами 
или парнессами, то таннаями, аморами или гаонами, то раввинами, 
берероимами или цадиками, неизменно пребывали фанатическими ревнителями 
иудаизма. Пользуясь таинственностью и замкнутостью их быта, а равно и 
незнакомством иноверческих правительств с жизнью детей Иуды, эти 
кагальные вожаки нередко умели изрекать устами названных же правительств 
такие законы, которые надолго оживляли еврейство и вливали в него новые 
силы для успешной борьбы против той же самой государственной власти, 
которая их облагодетельствовала в целях тиранизирования коренного 
населения эксплуатируемой ими страны.

IX. Вспомним ли мы об фактах древнейшей истории евреев, каковы 
мероприятия тайных советников, Иосифа в Египте или Мардохея в Персии, 
обратимся ли к новейшим временам, где мы встречаемся с отменённым лишь 70 
лет спустя узаконением кагалов (в 1772 и 1776 годах; II. С. 3. т. XIX No 
13805 и г. XX No МЛ22), либо с предложениями великого польского сейма в 
1788 году обуздать евреев, столь плачевно низведённые к нулю лукавством 
Симона Вольфа, или, наконец, с наполеоновским санхедрином, который был 
созван для коренной реформы еврейства в смысле его ассимиляции с 
французами, но со временем развился, наоборот, в Alliance Israelite 
Universelle, мы постоянно видим одно и то же: еврей остаётся евреем. 
Никогда он не был и никогда не будет верным сыном иноплеменного 
государства, никогда не признает он другого отечества, кроме Палестины....

Так было всегда и буквально то же самое мы наблюдаем в настоящее время. 
Сейчас главнейшими праздниками у евреев являются: Рошь-Гашана (новый год) 
и Иом-Кипур (день отпущения). Восстановление павшего царства и 
возвращение политической свободы занимают первое место в духовном 
миросозерцании евреев, именно в день Нового года, а мусаф-рош-гашана, т.
е. молитва, знаменующая идею этого праздника, усугубляясь талмудическим 
обрядом текиат-шофер трублением в рог, оказывается самой разжигательной и 
самой патриотической, в еврейском смысле этого слова. С другой стороны, в 
грозный день Иом-Кипура читается молитва “кол-нидре”. По обстановке и 
благоговению, с которыми евреи приступают к ней, всякий наблюдатель 
невольно должен был бы заключить, что “кол-нидре” образует центр 
годичного круга иудейского созерцания и синагогального молитвословия. Но, 
вслушиваясь в слова “кол-нидре”, весьма нетрудно убедиться, что при столь 
торжественной обстановке и при общем яко бы глубоко религиозном 
настроении совершается собственно не молитва, а единственный в своём роде 
акт всенародного отречения от обетов и присяг, которые были совершаемы 
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каждым из присутствующих в течении предшествующего года и которые будут 
совершены им в наступающем году. Еврейский формализм доходит в этом 
случае едва ли не до своего апогея: грехи перечисляются в алфавитном 
порядке!... С приближением же ночи, когда молитва уже отходит, раздаётся 
опять тот же патриотический сигнал, кагальный трубный звук, а “народ” 
оглашает синагогу восторженными кликами: “Лешана габаа Бирушелаим!” т.е. 
“На будущий год, — в Иерусалиме!” (Брафман, “Книга кагала”).

При этих условиях ясно, каков именно патриотизм евреев и чего может 
ожидать от них всякий другой народ, в среде которого они живут и трудом 
которого питаются  [ 8 ].

X. Как руководитель и вдохновитель национального миросозерцания, Талмуд 
есть самое крайнее олицетворение еврейского патриотизма. Это, как нами 
уже было замечено, — аккумулятор иудейства, хранитель и сберегатель его 
горделивой субстанции. Прикрываясь религиозными побуждениями, еврейство 
преследовало в эпоху создания Талмуда не столько религиозные, сколько 
именно свои экономические, социальные и политические задачи. Тогда, как и 
в наши дни оно прежде всего являлось губительным социальным фактором, а 
если плакалось, как оно плачется и теперь, на свои яко бы вероисповедные 
невзгоды, то единственно потому, что не хотело и не хочет обнаружить 
истинного характера своей же собственной экономической тирании. История 
знает такие народы, которые делали религию слугой своей политики; 
еврейство же, выразившееся в Талмуде, всегда рассматривало свою политику, 
как национальную религию, и остаётся на этой именно точке зрения доныне.

Наряду с указанными политическими причинами возникновения Талмуда, были 
ещё и психологические. Глубокие раздоры, волновавшие иудейский мир в 
рассматриваемый период времени, отразились с особенной силой на упадке 
влияния духовенства, установленного Моисеем. Потомки Аарона и Леви, 
коганы и левиты, были сначала оттеснены книжниками и саддукеями, а затем 
фарисеями, которые и стали главными авторами Талмуда. Отвергнув законных 
священников и судей, евреи совершили столь радикальным образом коренной 
переворот в своей среде. Построенный на лжи и презрении к труду, 
преисполненный безнравственными и анархическими тенденциями, цинически 
враждебный всяким идеалам и поклоняющийся только богатству, Талмуд есть 
исчадие самой презренной из всех революций, когда-либо унижавших 
человеческий мир своими глупостями и кровопролитием!

Изуверство и наглость, утончённая казуистика и бездушный формализм в 
связи с глубоко-революционным духом и с жалким научным невежеством, - 
таковы были основные черты секты фарисеев. Не останавливаясь ни перед 
какими измышлениями своей фантазии, подтасовывая обычаи, изобретая 
скабрезные легенды, придумывая самые нелепые методы толкования закона по 
своему произволу и для захвата власти стремясь обратить его в нечто 
недосягаемое для обыкновенных смертных, фарисеи выработали настоящую 
квинтэссенцию беспринципного иудаизма — Талмуд, с его непременной 
спутницей Каббалой. Создав это невероятное произведение фанатизма и 
самопоклонения, они дали своим преемникам, морейнэ, раввинам и разным 
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талмиде-хохамимам, бесконечные темы для дальнейших мудрствований в той же 
заколдованной сфере и навеки обрекли еврейский ум на бесплодие, а 
еврейскую душу на жестокость и эгоизм.

Ещё ранее утраты Иерусалимского Храма евреи сами уничтожили 
священническую должность и, таким образом, была потеряна не только 
внутренняя, но и внешняя форма Моисеева здания. С дальнейшим же развитием 
раввинизма из фарисейства и при условии, что закон Моисея вовсе не 
упоминает о раввинах, само название коих появилось лишь во времена 
Гиллеля (Бал Арух), еврейская религия, если она ещё может гак называться, 
совершенно удалилась от своего первоисточника, а теперь меньше всего на 
него похожа. (См. Карасевского, — “Критический разбор Талмуда” и др.).

Наконец, одним из важнейших, хотя и невольных, стимулов развития Талмуда 
явилось христианство. Питая неутомимую злобу к новой религии и не видя в 
ней ничего, кроме “дерзкого” отрицания ею еврейства, фарисеи направили на 
христиан весь яд своего презренного мракобесия и всю мерзость самой 
бессмысленной клеветы. Эта вопиющая борьба фарисейства против 
христианства навсегда запечатлелась в Талмуде и служит вечным позором для 
нынешних евреев-раввинистов, так как они всецело усвоили себе 
предательски свирепое учение фарисеев и, что всего ужаснее, рассматривают 
его, как закон, данный самим Иеговой!...

Негодуя пред явно безумными изречениями Талмуда относительно христиан, мы 
обязаны, с другой стороны, иметь в виду, что в языческой древности евреи 
вели обширную торговлю идолами, подобно тому, как это делают, к стыду 
своему, даже теперь англичане в Индии и Австралии. Не здесь ли надо 
искать один из мотивов ненависти жидов к христианам? Не отсюда ли 
возникли у сынов Иуды связи с жрецами, заклинателями, магами, 
астрологами, авгурами, ауруспиками, куртизанками, гистрионами, 
гладиаторами, актёрами на религиозных празднествах, фабрикантами и 
языческими торговцами идолов, а затем и со всякой тому подобной сволочью, 
которая рассматривала древний культ богов, как свою вотчину, и которая 
обыкновенно доставляла главный контингент для остервенелых скопищ, 
громивших христиан?!...

XI. Под руководством изложенного, мы легко усвоим себе смысл тех 
исторических дат и конкретных фактов, среди которых был составлен Талмуд.

Припоминая главные моменты его происхождения, мы видим, что это продукт 
деятельности халдейских евреев. Первые устои здания были заложены именно 
выходцем из Вавилона, раввином Гилле-лем, а последние, замыкающие части 
купола отшлифованы в том же Вавилоне кагалом, утвердившим Гемару. Затмив 
работу тивериадской академии и оттеснив на задний план её Иерусалимский 
Талмуд, авторы Талмуда Вавилонского не только извратили Бераитот, но в 
сущности отменили Палестинскую Мишну и навсегда приурочили всю жизнь 
еврейства к одной Вавилонской Гемаре. В окончательном результате 
оказалось, таким образом, что не только все усилия Набу-каднецара 
разрушить царство Иудейское, но и самое пленение в Вавилоне лишь 
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возродили у евреев их первобытные национальные идеи и дали новый, 
чрезвычайно сильный толчок к современному развитию их коварного, 
таинственного, деспотического и беспринципного духа.

Впрочем, целые тома едва вместили надлежащее исследование о содержании и 
лжемудрствованиях Талмуда. Кроме того, после Эйзен-менгера (Johann 
Andreas Eisenmenger, Das Entdecktes Judenthum, Konigsberg, 1711), Мартина 
(Raymond Martin, Poignard de la Foi), аббата Чиарини (Bable Chiarini, La 
Theorie du Judaisme), a равно сочинений Пфефферкорна, Неофита, 
Пикульского, Чацкого, Вегензейля, Бартолоччи, Дюринга, Роулинга и других, 
нет оснований повторять вкратце то, что любознательные читатели найдут у 
названных авторов в строгой полноте и системе.

Заметим разве, что хуже всего досталось от кагала Эйзенмеигеру, который 
раньше других разоблачил тайны Талмуда и при том — с наибольшим талантом 
и с безусловной правдивостью. Точность его талмудических цитат 
удостоверена, как известно, тремя университетами, а в заключении, была 
признана и окончательным судебным решением.

Тем не менее, прежде, чем всё это было исполнено, сыны Иуды успели 
обмануть австрийского императора и уверили его, что Эйзеп-менгер 
оскорбляет христианство!... Его книга — плод двадцатилетних трудов — 
была, увы, за еврейские деньги почти вся уничтожена полицией, и сам автор 
едва избег плачевнейшей участи. Лишь в последствии знаменитый Тихсен 
(Tychsen) от имени действительных знатоков и учёных, резюмируя, подал 
мнение достаточно высокое, чтобы к нему не могли не присоединиться как 
неевреи, так и сами евреи и, в свою очередь, удостоверил следующее: 
“Извлечения, приводимые Эйзенмен-гером из еврейских классических 
писателей, переданы и переведены им с такой верностью, которая выше 
всякой критики. А так как сыны же Иуды считают преступным сомневаться в 
безупречности велений своих раввинов, то они и должны винить самих же 
себя, если образованный читатель, при всём желании, не может найти мёду в 
яде, истины в бессмыслице, снисхождения в нетерпимости, равно как видеть 
любовь и дружбу там, где упорствуют вражда и ненависть”.

Известно, далее, что, никогда не отличаясь сентиментальностью и 
почтительной стыдливостью, смотря на всё в жизни грубо, даже цинично, 
евреи обнаруживали эти качества не только по отношению к Эйзенменгеру, а 
и всякий раз, когда им приходилось бороться с разоблачениями. При других 
же обстоятельствах, они, наоборот, вовсе не находят оснований утаивать то 
первенствующее значение, которое они предают Талмуду, как излюбленному, 
основному фундаменту своего воспитания, мировоззрения и политики.

Самое понимание Талмуда по свойству его языка, по отсутствию гласных и 
знаков препинания, а также по иносказательности и умышленной туманности 
многих его мест — дело чрезвычайно трудное. Особенно затруднительно 
чтение Гемары, написанной на халдейском языке с примесью варварски 
испорченных греческих слов.
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Удручённые опытом, сыны Иуды стали теперь ещё суровее и лицемернее, чем 
их лютые предки. Отсюда понятно, что талмудическая герменевтика должна 
представлять обширную науку. Действительно, ряд глубоко поучительных 
данных и весьма обстоятельное понятие о ней даёт Чиарини (Theorie du 
Judaisme), а Каббала, без знакомства с которой полное изучение Талмуда не 
мыслимо, лишь крайне усугубляет эти трудности.

Во всяком случае, чрезвычайно важным доказательством опасности 
талмудических принципов для гоимов и заведомости её для сынов Иуды служат 
два неизменных в еврейской истории факта: а) евреи всячески избегают 
прозелитов, между прочим, и потому, что боялись и боятся их нескромности, 
и б) они трепещут пред самой возможностью ренегатства в собственной 
среде, а потому сообща, жестоко мстят своим вероотступникам.

Таков Талмуд.

XII. В маленьком еврейском местечке Польши, Белоруссии или Галиции и на 
такой сцене, как Париж или Нью-Йорк, в сознании мелкого фактора-мишуриса, 
Сруля Наружнера или в сложном уме лондонского лорда-мэра Генри Аарона 
Исаакса, в области религии и в сфере гешефта, по отношению к израильтянам 
либо к иноверцам-гоям, Талмуд одинаково является всеразрешающей 
энциклопедией, равно обязательной во всяких случаях жизни, комбинациях, 
надеждах и помышлениях истинного еврея.

Написать конституцию еврейства, значит исчерпать Талмуд.

Для правоверного еврея найти выход из любого положения - это подыскать 
соответственное указание в том же Талмуде. Разобраться в чёрной душе 
фанатического талмудиста, Иуды-предателя, это — согласовать бесчисленные 
противоречия, вопиющие нелепости и лихоимственные извороты его учителей-
раввинов Талмуда. С первого дня рождения и до могилы, закоренелый еврей 
вращается исключительно в талмудической атмосфере, ею одной дышит, 
претворяет и совершенствует её в самом себе и, наконец, завещает плоды 
своей пронырливости будущим поколениям таких же талмудистов, как он сам.

Уничтожьте все экземпляры Талмуда, и жиды напишут его вновь! Подвергните 
его цензуре, и они станут заучивать воспрещённые места наизусть, 
передавая их из поколения в поколение на словах, как это они делают и 
теперь по отношению к тем сатанинским клеветам на христианство и своим 
законам о гоях, которыми прямо или косвенно, явно или иносказательно, 
отличается Талмуд.

“Не для взрослых людей, а разве для малых, но злобных ребят написано это 
учение”, — говорил ещё философ Аверроэс (умер в 1217 г.),

— “а затем разработано так, что последователей Талмуда нет возможности 
извлечь ни из жалкого невежества, ни из их глубочайшей безнравственности”.
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Действительно, по всем своим признакам, Талмуд кажется произведением, 
возможным разве среди дикарей. Между тем, он появился в самый разгар 
греческой и римской цивилизации. Уже этим доказано с ясностью, насколько 
расовая вражда неизменно отделяла еврейство от всего остального 
человечества. Все усилия старейшин Израиля имели единственной целью 
сделать евреев непохожими на прочих людей.

Как бы эти люди ни были прекрасны и полезны учреждения других народов, 
они должны быть проклинаемы евреями.

Их Бог и религия, право и нравственность, надежды и замыслы, стремления и 
занятия, промыслы и праздники, нравы и забавы, жилища и платье, суды и 
календарь, наконец, сама пища, — всё должно иметь особый характер. Не 
отсюда ли и сказания о Левиафане с Бегемотом?!...

Ещё и сегодня те же чувства и те же упования вдохновляют охранителей 
иудаизма, когда на вопрос — с этими варварскими и развращающими 
предрассудками, как же вы рассчитываете на прозелитизм? — они дают всё 
тот же стереотипный ответ: “Это неизбежно для устройства ограды вокруг 
Закона, сохранение которого важнее, чем какая бы то ни было 
нравственность...”

XIII. Путеводная звезда евреев в течение двух тысяч лет, Талмуд, 
запечатлен в иудейском мозгу по закону наследственности. Он — 
исключительное умственное достояние, завещанное бесчисленным множеством 
поколений, которые бледнели и сохли над изучением талмудической 
премудрости и, наконец, воплотили её в себе. Евреи не только проникнуты, 
они пересыщены “священным” Талмудом. Ему обязаны они как идеей о своём 
превосходстве над всем остальным человечеством (что и делает их 
сильными), так и тем отсутствием всякого морального чувства, которое 
почти обезоруживает нас - до такой степени оно прирожденно и 
непосредственно у еврея. Как насыщаемый морем песок с каждым новым 
приливом поглощает всё больше и больше соли, так и заражаемая талмудизмом 
душа с каждым новым поколением воспринимает изуверство всё в большей и 
большей мере.

Воспитываемый на Талмуде каждый из молодых евреев приобретает и некоторую 
долю юридической подготовки. Вступив в жизнь, он вносит талмудические 
понятия и приёмы в основание своих поступков, а затем, убеждаясь, что 
положительное законодательство страны, где он живёт, относится к его 
идеям отрицательно, он всячески начинает изощряться в обходе законов 
путём толкования по наставлениям, усвоенным в хедере или иешибофе. Чем же 
грозит ожидовление хотя бы одной адвокатуры?...

В изложенном заключается сущность Талмуда и еврейства. He-сравненное и 
неизмеримое превосходство “избранного народа” и совершенное бесправие 
гоев — два коренных устоя их взаимных отношений. Повторяем, не только 
еврей не способен de jure обмануть или ограбить гоя, а наоборот, сам гой 
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заслуживает примерной, грозной кары за оскорбление еврейского величества, 
когда осмеливается лгать, будто ему что-нибудь может принадлежать. Отсюда 
ясно, почему для еврея весь вопрос — не посрамить Имени Божия, что по 
Талмуду значит именно — “не попасться”. “Il s'agit de prendre sans etre 
pris!...”

Достигнуть же безнаказанности возможно только двумя путями: а) 
заручившись покровительством власти, всё равно как, т.е. пронырством, 
шантажом, подкупом, влиянием соумышленников-гоев либо непосредственным 
участием сынов Иуды в самом правительстве. Причём первые два способа даже 
предпочитаются, как переносящие ответственность на других: б) 
собственными изворотами и ухищрениями, превратившимися у евреев в 
неподражаемый спорт и достаточно раскрывающими смысл того положения в 
Талмуде, что искусившемуся в ловкости сухим выходить из воды “талмид-
хахаму” (талмудическому гешефтмахеру) дозволено всё, и, наоборот 
ам'гаареца, т.е. простака, не умеющего извратить “закон” произвольное 
число раз в ту и в другую сторону, позволяется даже в праздник 
“распластать как рыбу”.

Приписывая ежедневные занятия Талмудом самому Иегову и указывая, что даже 
Ему случается иной раз приглашать на консультацию знаменитых раввинов с 
земли, старейшины “многострадальной синагоги” явно показывают этим, какую 
важность они сами Талмуду придают, а с другой стороны, логически 
утверждают, что, по договору (завету), Иегова обязался возлюбить евреев и 
ненавидеть остальной мир. Но раз дело идёт о договоре, то еврей у себя 
дома, так как в “истолковании” для него нет препятствий, что, кажется, 
всякому известно.

Сохранение верховенства Израиля и ничтожества гоев суть принципы, для 
всякого еврея неприкосновенны. А если в той или другой кагальной реформе 
исчезнут несколько обветшалых, подчас забавных, обрядов, то не здесь, 
разумеется, смысл и корень Талмуда или его задач. Если в иные времена и 
эти обряды рассматривались, как “ограда Закона” для сохранения еврейства, 
то ныне результаты обусловливаются уже не такими путями.

Кто даст истинную панораму того, что еврейством уже содеяно, равно как и 
того, чем талмудический иудаизм ещё угрожает всему благородному и 
великому на земле?!...

Curnque foret Babylon, spolianda trophaeis, —  bella geri placuit, nullos 
habitura triumphos!...

[ 1 ]  Эпизод Мардохея и Эсфири у Ахашвероша; убийства евреями десятков 
тысяч сильных “врагов”; весёлый праздник “Пурим” — таковы темы свирепого 
трактата “Мегилла”. Именно этот трактат, единственный из всего Талмуда, 
рекомендуется, однако, для изучения, еврейкам.
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[ 2 ] Трактат об идолопоклонниках, как сыны Иуды называют всех 
иноплеменников, а в том числе и нас, русских, — очевидно в награду за 
оказанное им гостеприимство. Этот трактат настоятельно требует своей 
популяризации среди гоев. Пусть же и они, наконец, узнают, как смотрят на 
своих презренных рабов “кроткие” евреи.

[ 3 ] Сказания либо изречения отцов, т.е. главных учителей... Талмуда, 
конечно. Не имея Гемары — этот трактат наиболее популяризован... между 
гоями.

[ 4 ] “Сыновья в утробе её (Ревекки) стали биться, и она сказала: если так 
будет, то для чего мне это? И пошла вопросить Господа. Господь сказал ей: 
два племени во чреве твоем и два различных народа произойдут из утробы 
твоей; один народ сделается сильнее другого, и больший будет служить 
меньшему”.

[ 5 ] Для интересующихся вопросом о богохульстве талмуда и раввинских 
писаний вообще можно указать на следующие источники: a) “Entdecktes 
Judenthum” — Эйзенменгера, Кёнинсберг, 1711; б) “Ницзахон” (“Победа”) - 
раввинов Маттатии, Липпана из Мюльгаузена и Иосифа Кимхи; в) “Хизук 
Эмуна” (“Укрепление веры”) — раввина Исаака из Трок, в Литве; эти две 
книги были обнародованы в 1681 г. в Альтдорфе Вагензейлем — под заглавием 
“Tela ignea Satanae” (“Огненные стрелы Сатаны”); г) “Фоледоф 
Иешу” (“Происхождение Иисуса”); д) “Маазе Фалуи” (“История повешенного”); 
ej “Jesus Christus in Talmud” (“Иисус Христос в Талмуде”) — изд. 
состоящего при Берлинском университете “Institutum Judaicum”. С другой 
стороны, в обличении евреев назовём: а) “De vita et moribus Judacorum” — 
Виктора де Карбена; б) “De Judaeis erroribus ex Talmud” — Иеронима де 
Санкта-Фиде; в) “De Messia” — Николая де Лиры; “Epistola contra  
Judaeos”. — Амолона; г) “Tractatus adversus Judaeorum inveritatam 
duritiam” - Петра из Клюни; д) “Diorum canicularium” - Симона Майоля; е) 
три книги Раймонда Мартина: “De reprobatione et foetore doctrinae 
Judaeorum”, “Capistrum Judaeorum” (“Намордник для евреев”) и “Pugio 
Fidei” (“Кинжал веры”); ж) “Christianus in Talmude Judaeorum sive 
rabbinicae doctrinae de Christianis secreta” - Пранаитиса и другие.

[ 6 ] Гой, акум, — по Талмуду, чужеродцы. Акум же вдобавок, слово 
искусственное, так сказать, каббалистическое. Оно представляет анаграмму 
трёх халдейских слов “Аобдэ Кохабим у-Маззалоф” (поклонники звёзд и 
планет, как сыны Иуды аттестуют нас и в настоящее время).

[ 7 ] Само собой разумеется, только — еврей, ибо лишь он — человек, а 
значит, только о его действиях и может идти речь.

[ 8 ] На пасху, евреи едят своего агнца, стоя, и с посохами в руках, как 
бы сейчас готовые отправиться в путь-дорогу. Праздник “кущей” они 
проводят в палатках ради воспоминаний о своих странствованиях в землю 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/5.htm (26 of 27)03.04.2007 16:21:33



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Система Талмуда и его содержание

Ханаанскую, которые, быть может, им предстоят и вновь...

 Последние изменения: 25.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Каббала

A. Её история, разветвление и задачи

I. Неведомое и непостижимое повсюду и во все времена являлось предметом 
жгучего, неутолимого любопытства как отдельных людей и племён, так и 
целых народов и рас. В этой области дух человеческий, неизменно 
наталкиваясь на неразрешимое, всегда, тем не менее, искал уразумения если 
не причины причин, то, по крайней мере, тайны жизни. Сообразно с этим, он 
то обращался к одухотворению светил небесных (астрология), то к единству 
материи (алхимия), то, наконец, к первоосновам природы и к собственной 
духовной сущности (богопознание, философия, психология), то, наоборот, по 
закону контрастов, к воображаемому вмешательству в земной обиход добрых и 
злых гениев (фетишизм, гадания, шаманство, волхвование, магия, 
чернокнижие, месмеризм, спиритизм и т.д.). Величественная же загадка 
жизни вовлекала массы на пути обманов, зверства, заблуждений и невежества 
то в культ полового акта, то в жажду крови, а засим и в человеческие 
жертвоприношения. Таким образом, история трансцендентального 
балансировала между божественным и демоническим. Но и среди глубочайшего 
падения нравственного, в безумии оргии и отчаянии разврата мы почти 
всегда замечаем стремление людей избранных к возвышенному, идеальному. 
Таковы в своей глубине были Элевзинские таинства, равно как таинства 
Самофракии, либо Египта. Посему естественно заключить, что существует 
здоровое зерно и во всём круге “знаний сокровенных” (Sciences occultes), 
ибо духа живого умертвить нельзя. Нет, стало быть, ничего мудрёного, что 
в своей кульминации — Каббале, эти знания по фантастическому учению 
наиболее рьяных из своих поклонников представляют собой верх премудрости, 
“религию религий и науку наук”.

Своеобразным, однако, является характер Каббалы иудейской. Приурочивая 
всё и вся исключительно к себе, а в частности, монополизируя саму 
Каббалу, евреи даже в её философской, если так можно сказать, части 
предназначают все её средства лишь на служение Израилю, а её 
существование относят единственно к истолкованию Пятикнижия по полному 
произволу талмид-хохимов. Вообще же, Каббала есть не только догматика 
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иудейской магии, по и sui generis рациональный синтез обоснований мировой 
тирании сынов Иуды, установленной Талмудом лишь конкретно и казуистически.

II. Согласно со сказанным, прочное ознакомление с Каббалой, источники 
которой теряются во мраке веков, требует предварительного исследования 
территории знаний потаённых. Но проблемы этого рода подлежат специальной 
обработке, а если могут быть затронуты здесь, то разве a vol d'oiseau и, 
главным образом, лишь в сфере иудаизации Каббалы. Со своей тёмной, 
демонической стороны она была не только известна евреям, но никогда не 
оставалась им чуждой и впоследствии. Мы в самом Евангелии от Иоанна 
(VIII, 44) читаем: “Ваш отец диавол, и вы хотите исполнять похоти отца 
вашего. Он был человекоубийца от начала и не устоял в истине, ибо нет в 
нём истины. Когда он говорит ложь, говорит своё, ибо он лжец и отец лжи”. 
В полном и неотступном с этим согласии поступали сыны Иуды. Как в древнем 
мире, так во мраке Средних веков и при ледяном свете нынешней, масонской 
культуры, евреи пребывали хранителями и профессорами Каббалы, у них, 
преимущественно, магической, равно как и другой, левой, фарисейской либо 
зловещей. Сами же они ведут её то из чародейских преданий сынов Сифа 
(Месопотамия), то из дьявольских заклинаний потомства Каина (Индия). Во 
всяком случае, древность Каббалы не может подлежать сомнению. Она равно 
засвидетельствована Плинием Древним, отцами Церкви и современными 
исследователями. Впрочем, таково же было мнение и на заре времён. Бероз, 
историк вавилоно-ассирииский, свидетельствует, что, по утверждению жрецов 
его эпохи, культ в стране Тигра и Евфрата пребывал неизменным уже в 
течение 473000 лет. А ведь не следует забывать, что главные устои Каббала 
заимствует именно из этой среды, в частности же, от халдеев-сабеистов, 
поклонявшихся светилам небесным, как духам, а луне, — как ближайшему 
олицетворению их связи с землёй....

Засим, что касается наиболее нелепой — фарисейской Каббалы, туманности 
которой столь ужасны, что преподавать её без особых предосторожностей и 
крайних ограничений нельзя, ибо взоры даже обыкновенных учёных не в силах 
сюда проникнуть, то, по словам её адептов, она есть знание строгое, 
благородное и величественное, способное вести к постижению глубочайших 
истин. Она тем более необходима, в свою очередь утверждают раввины, что 
без неё мы не могли бы отличить Св. Писание от светских книг, где также 
встречаются чудодейственные повествования и правила такой же чистоты, как 
и в Законе. Лишь Каббала допускает проникновение в разум, сокрытый под 
скорлупой буквального смысла слова. Бог, если верить каббалистам, был 
первым наставником их знания в раю, потому что ввёл в оное ангелов после 
грехопадения Адама. Его именно просветил мудростью Каббалы по велению 
Божьему ангел Рациэль. Далее Господь же научил ей Сима через Софиэля, 
Исаака чрез Рафаила, Моисея чрез Метатрона и царя Давида чрез архангела 
Михаила....

III. Таким образом, Каббала столь же древняя, как мир, и нисходит с 
небес. Избранники обучались ей уже в пустыне, но тогда ещё никто не 
осмеливался записывать её поучения. Симеон Иохаид был, надо полагать, 
первым, доверившим некоторые из неё отрывки бумаге. Он сочинил знаменитую 
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книгу “Зогар”, которая со временем значительно увеличилась дополнениями. 
Время жизни Симеона раввины намечают весьма незадолго до разрушения 
второго Храма. Мир, продолжают учёные Каббалы, создан по мистическому 
плану божественной еврейской азбуки, а гармония созданий походит на 
гармонию букв, которыми пользовался Иегова, чтобы свыше начертать книгу 
жизни. Те или иные сочетания долей иудейского алфавита производя: красоту 
и превосходство явлений вселенной. А так как позже свет оформлялся на 
манер диктовки этого алфавита, то естественно, что известные предметы 
распределены по его же буквам, причем каждая из них служит символом и 
эмблемой. Этот отдел Каббалы преподаётся всем, без стеснений, даже с 
прибавкой учения об одинарных и двойственных или, лучше сказать, двуполых 
буквах.

Руководствуясь доктриной каббалистов далее, мы видим, что, путём 
комбинаций букв и анаграмматических сочетаний в транскрипции своего 
имени, Бог с успехом пользуется названными средствами для приказов 
ангелам, а они тем же сокровенным способом распоряжаются знаками Зодиака. 
Эти же последние изливают веяния ангельские на землю и руководят 
сменяющимися здесь поколениями. Следовательно, по самому происхождению 
своему буквы иудейские владеют изумительной силой. И это происходит не 
только в виду присущего им дара раскрывать сходство между аналогиями 
нашего мира и созвучия вселенной, т.е. между феноменами земными и 
небесными, которых не сведущие в Каббале даже не сумели бы усмотреть, но 
и потому, что представляют соответственный набор проводов, через которые 
действие Божества передаётся и сознания человеческие. С другой стороны, 
будучи в то же время и цифрами, буквы дают числа, также одарённые наитием 
свыше. Небезразличны, наконец, и самые ударения над буквами, равно как 
всякие иные частицы текста законов. Они, в свою очередь, от самого Бога 
наделены бесподобной энергией и могуществом.

IV. Наряду с изложенным, мы одновременно встречаем те же приёмы и в 
Каббале божественной, направленной к таинственному истолкованию Библии, 
но преданию каковое проистекает либо из поучений, как бы преподанных 
ангелами, либо низведено до утончённо-произвольных комбинирований 
раввинами букв и слов.

Лживое знание, искусство химерическое, построенное на мнимой 
неразрывности его сношений с духами сверхъестественными вроде гномов, 
сильфов, саламандр и т.п., Каббала, с одной стороны, развивает свою 
демонологию до такой изысканности, когда из неё делают, наконец, 
заимствования Шекспир (в разных трагедиях) и Гёте (в Фаусте), а с другой 
стороны, по-видимому, серьёзно руководствуется нижеследующим.

Стараясь примирить свои таинственные, а для крайне энервированной 
еврейской черни и страшные познания с Пятикнижием, каббалисты, как уже 
объяснено, заявляют, будто в Писании, независимо от его буквального 
содержания, имеется особый, внутренний смысл и, ещё притом, в нескольких 
модуляциях. Мы не располагаем временем, чтобы останавливаться на этой 
проблеме. Заметим только, что, для раскрытия изобретённого таким образом 
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сокровенного смысла, придуманы нарочитые способы и приёмы, из которых в 
так называемой символической Каббале главнейшими признаются: а) гематрия 
(геометрия), которая распадается на арифметическую и фигуративную и 
объясняет слова по их числовому значению, либо по внешнему виду; б) 
нотарикон (от латинского notare); он состоит в том, что из начальных или 
конечных букв нескольких слов делается одно новое, которое раскрывает их 
потаённый смысл или, наоборот, из букв любого данного слова составляется 
несколько новых слов, и в) темура или анаграмматическая перестановка 
букв; она бывает разного рода: во-первых, буквы, заключающиеся в одном 
каком-нибудь слове, перестанавливаются по произволу для образования 
другого; например, из Малахии (Малхи, по-еврейски) выходит Михаил; во-
вторых, буквы известного слова заменяются другими так, что вместо первой 
буквы азбуки ставится последняя и наоборот, вместо второй, предпоследняя 
и наоборот, и т.д.; посредством этого способа (он называется ат-баш) 
слово Сесак у Иеремии, значение которого неизвестно, читается как Бабель, 
т.е. Вавилон; в-третьих, все двадцать две буквы еврейской азбуки пишутся 
в две строки, но одиннадцати в каждой; вслед за тем двенадцатую букву 
ставят на место первой и наоборот, тринадцатую на место второй и т.д.; 
этот способ замены букв называется ал-бам; в-четвертых, каждая буква 
слова заменяется другой, непосредственно следующей за ней по азбучному 
порядку, т.е. б заменяется а, в заменяется б и т.д. Вообще же говоря, 
каждая буква может быть переставлена или заменена другой 231-м способом.

Понятно, что с помощью такой “интерпретации” не трудно найти в Писании 
все, что вздумается. Каббалисты к этому и стремятся.

Но этого мало. Независимо от символической, есть ещё реальная Каббала, в 
свою очередь распадающаяся на теоретическую и практическую. Увы, 
объяснение увлекло бы нас слишком далеко.....

В общем же своём синтезе все поименованные виды иудейской Каббалы 
распадаются на две ветви.

Первая, которую назвали историей Бытия (Маассех берешит) представляет 
символическое истолкование мироздания или теорию природы. Вторая под 
титулом “История небесной колесницы” (Маассех меркабад), где идёт речь о 
видении Иезеркиля, образует систему теологии и метафизики, коими 
необходимое развитие божественных атрибутов (сефиротов) рассматривается 
как источник всего существующего. Сообразно с этим образовались на пути 
веков два древнейших монумента Каббалы: “Сефер Йесирах” и “Зогар”, причём 
Зогару, конечно, отдаётся первенство.

V. Если полуостров Флориду в С. Америке называют “общим собранием 
аллигаторов, гремучих змей и желтых лихорадок”, то и вредный для здоровья 
климат Мессопотамии с её болотными миазмами, ядовитыми насекомыми и чуть 
ли не целыми гнёздами змей наряду с располагающей к неге мягкостью 
солнечных лучей как бы нарочито представлял исполненное галлюцинаций 
место свиданий целому сонмищу духов, злых и добрых. Что же касается 
собственно демонологии, то в переводе на современный язык она является 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/7.htm (4 of 16)03.04.2007 16:21:56



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Каббала

бредом первобытного невежества о бактериях и микробах, либо сводится к 
эротическому психозу как результату поклонения воспроизводящим силам 
природы. Ведь начала активное и пассивное —  “фаллус” и “ктеис”, 
почитались на Востоке прежде всего в качестве отражений солнца и земли...

Сатана, которого древние халдеи называли Мелек-эль-Кут и признавали 
могущественным божеством, стремился, что ему и подобало, к торжеству зла, 
для чего повелевал целыми армиями низших демонов, чертей и чертовок, 
равно как особых ещё дьяволов - гермафродитов, каковы, например, Алан, 
Ниргаль, Улук, Лабарту, Лабассу и т.д. В параллели с этим мы наблюдаем, 
как фундаментальный принцип и глубочайшее таинство азиатских мистерий, 
обоготворение природы, единовременно объемлющей и силу творчества и всё 
сотворённое, верховное, оплодотворяющее ими среду, иначе говоря, 
двуполое. В разных частях Вавилонии и под различными именами — Any,Бель, 
Сип, Мардук, Камос, Мелькольм, Mелькарт оно рассматривалось кушитскими, а 
затем и семитическими племенами, в свою очередь, как гермафродит. 
Раздваиваясь оно превращалось в пары: Aнy и Анат, Бел и Белит (Белитис, 
Миллита), Адон-Адоним и Баалет. То же самое замечается и в Ханаане, у 
евреев и финикиан: Баал либо Меродах или Молох и нераздельнная с ним 
Ашера либо Асторот; Таммуз и Истар, Беэль-Фегор и Нану. Таковы же, 
логически, наряду с двуполыми богами и гермафродиты-богини: Реа-Киббела, 
Истар-Астрата, Таанит-Артемиза, Венера-Урания, равно как Добрая Богиня 
Сирии (Bona Dca Syriae или просто — Bona Dca римских писателей). 
Коснувшись вопроса, нельзя не упомянуть далее о двуполых же божествах не 
только в Египте (Изис-Озирис), а и у греков и римлян (бородатая, иной 
раз, чёрная и вооружённая Венера), с другой же стороны, трудно умолчать о 
фигуративных изображениях того же рода в древней Индии. Так, Кама-Сутра 
(в переводе Лямересса) говорит прямо: “Лингам-Йени — нечто в роде 
амулета, представляющего собой verenda utriusque sexus in actu 
copulationis”...

Условия и причины возникновения таких божеств до некоторой степени 
определяются как непостижимостью происхождения полов, а стало быть, не 
одного человеческого рода, но и всего живого, так, отчасти же, местными 
обстоятельствами, которые указаны сейчас, так, наконец, и тем, что о 
Каббале уже приведено выше (стр. 45-53). С другой стороны, здесь нелишне 
припомнить, что египетская культура происходит от вавилоно-ассирийской, а 
эта последняя никогда, по-видимому, не прерывала связей с древнейшим, до-
арийским населением Индостана. Логическим же развитием идеи о божестве 
двуполом должна была стать ритуальная проституция, что мы и видим в 
действительности, на всём Востоке Азии и даже в древнем Египте, где 
эротический культ Изиды переходил, пожалуй все границы бесстыдства. Но 
зато именно в Египте не было человеческих жертвоприношений, как об этом 
положительно свидетельствует Геродот уже за пять столетий до нашей эры, 
поясняя, что когда, например, Менелай, высадившись близ устьев Нила, 
вздумал было принести в жертву дух туземных мальчиков, то негодование 
египтян обратило его в бегство [ 1 ].

Тем более ужасающим представляется культ ритуальной проституции в связи в 
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гекатомбами людей, нередко детей, сжигаемых заживо в чреве Молоха либо 
ему подобных богов и богинь в Вавилоно-Ассирии, у финикиан и карфагенян 
(см. чудовищно-художественные картины, данные Флобером в Саламбо), а в 
особенности у евреев, изобличаемых бесчисленными указаниями Библии и 
доходивших до ритуальной антропофагии (Ливит, XXVI, 29; Втор. XXVIII, 53; 
кн. Прем. Сол. XII, 4-6 и мн. др.). А дабы составить себе ясное понятие о 
ритуальных убийствах именно среди евреев, достаточно почитать хотя бы 
только историю: Иефая, “Жертвоприношения моавского короля Месы (Мешы) и 
царя иудейского Ахава”, равно как “Деяния Иеза-бели и Соломона”, в связи 
с 28 и 29 стихами XXVII главы книги Левит и ст. 18 гл. XXIII 
Второзакония. Конкурировать с евреями на этом пути могли разве одни 
карфагеняне.

Сверх того, нельзя не отвергнуть ламентаций сынов Иуды, будто их 
развратили другие языческие народы, а в частности - население Ханаана, 
когда их же собственный пророк Амос (V, 25 и 26) удостоверяет, вне 
сомнений, что уже в Синайской пустыне на протяжении сорока лет “Дом 
Израилев” не переставал носить именно скинию Молохову... Вообще же 
говоря, массовые ритуальные убийства у евреев в древности, а мы не знаем 
ни того, когда они прекратились, ни даже того, были ли прекращаемы когда-
либо, наряду с возникновением всегда и повсюду, даже в новейшие времена, 
обвинений в ритуальных убийствах, совершаемых евреями, причём сыны Иуды 
оказывались оправданными, но других виновных нигде обнаруживаемо не было, 
приводят к заключению, что, почтив память усопших, надо внимательно 
подумать об иудейских Каббале и магии, для которых, увы, человеческая 
кровь необходима!....

VI. Наиболее же закоренелое из заблуждений человеческого разума — 
астрология приобрела ещё более прежнего широкий полёт, вследствие того 
соприкосновения, которое победами Александра Македонского было создано 
между халдеями и странами Запада. Учения Месопотамии встретили поддержку 
в стоической философии, которая, отправляясь от субстанционального 
тождества Бога и природы, пришла из этого принципа к выводу, что звёзды в 
высшей степени божественны, а затем усматривала первооснову Божьего 
управления миром в непоколебимости движения тел небесных. Небо с его 
звёздами, а в особенности с планетами, представлялось книгой, откуда 
посвящённые могли узнавать с точностью предначертания судьбы людей. 
Мудрость же халдеев, которые лучше других умели читать по этим 
божественным литерам, тем не менее, способна была подвергаться сомнению, 
что, как они утверждали, труды на этом поприще, совершаются ими уже в 
течение четырёхсот семидесяти трёх тысяч лет.

Со времени Александра “математики” и астрологи халдейской и 
александрийско-египетской школы распространились по Азии, Греции и 
Италии. В согласии между собой они поучали, что глубокая, сокровенная 
премудрость изливается с небес на землю непрерывно, а таинственная 
симпатия объединяет планеты, звёзды и землю, равно как и те существа, 
которые на них проживают. Таким образом, дела человеческие 
представлялись, как находящиеся в безусловной зависимости от небесных 
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светил, но главным образом планеты являлись господствующими над судьбами 
человека и производящими решительное воздействие на его рождение, жизнь и 
смерть. Так как одни из планет, как например, Юпитер и Венера, повсюду 
приносили благодеяния, другие, наоборот, чинили зло. Однако, их качества 
умерялись и видоизменялись в зависимости от разнообразия из взаимного 
расположения и внешнего вида. Отсюда то смешение добра и зла, которым они 
покрывали землю, а также способность, дарования человеку увеличивать 
добро и отвращать зло путём жертв и чар, молитв и обрядов религиозных.

В известных сочетаниях планеты имеют власть, которой не располагают в 
других и на них можно действовать как молитвословиями либо заклинаниями, 
так и особыми служениями магическому культу. Таким образом произошли 
соответственные циклы молений астрологических. Они были сочиняемы и 
используемы как бы во благо даже императоров римских, например, Антония. 
Запрещая математикам, т.е. халдеям, а значит, и евреям, колдовать о жизни 
и смерти, Август сам, тем не менее, советовался с ними. У Тиберия и 
Отгона были свои домашние астрологи. Вообще же, не взирая на гонения, 
маги-каббалисты кишмя кишели в столице Империи, а при Домициане их 
чародейства стали даже особенно губительными. Своим коварством они 
подзадоривали жестокость тирана, называя жертвы и указывая способы их 
истребления. Он приказывал вынимать гороскопы многих выдающихся 
современников, а этих последних отдавал палачам, если по роковому 
приговору астрологов они предназначались на великие дела. В заключение 
Александр Север отменил декреты прошлого времени и разрешил “халдеям” 
открыть школу в столице империи. А так как под этим наименованием 
преимущественно скрывались сыны Иуды, то в означенном повелении нельзя, 
очевидно, не заподозрить торжества в самом Риме иудейских же плутней ещё 
в те времена.

VII. Зловещая или фарисейская каббала, которую сохранили “учёные” Талмуда 
до наших дней, воспроизвела древнее поклонение телам небесным, как 
блистающим кораблям, которыми могущественные духи, поставленные у кормила 
дел мира сего, руководят и направляют в безграничных океанах 
пространства. Иначе говоря, еврейская Каббала есть кодекс или ключ к 
сабеизму, т.е. первобытному идолопоклонству, которое своими богами 
признавало падших ангелов звёздного воинства. Гораздо раньше, чем усвоить 
имя Каббалы, учение этого рода пребывало, как ребёнок в утробе матери, на 
пути и с задатками превращения в особое, самостоятельное бытие. 
Отвлекаясь далее, так сказать, в телесную форму, она, тем не менее, 
продолжала двигаться всё ещё без имени, да и впоследствии ещё долгие годы 
оставалась под разными кличками. Вот почему, сосредоточиваясь только на 
первооснове и единстве явлений, мы называем её Каббалой уже сначала — 
через предварение будущего и раньше, чем она стала носить этот титул в 
действительности, а это случилось, по-видимому, лишь в начале XIII 
столетия после Р.Х.

Впрочем, и у Маймонида ещё нет данного термина, хотя он в свою очередь 
полагает, что звёзды одухотворены.....
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VIII. Наряду с изложенным, необходимо иметь в виду следующее:

“Когда Сатана обольстил первых людей, говоря: “вы будете, как боги”, он 
заложил и первые, устои поклонения идолам.. Наставления его не были 
забыты. Спокон веков, человеческий мир не переставал делиться на два 
общества, из которых одно признавало своим владыкой Господа Бога, а 
другое считало повелителем Сатану. Ко второму принадлежат сыны Каина до 
потопа и потомство Хама после”. Так говорит святой Епифан. Хамитам 
свойственны уже все главные черты, формы и разветвления того служения 
дьяволу, которое затем наблюдается в иных племенах человечества. Таков 
сабеизм, т.е. культ природы, безнравственность, приведённая к апофеозу 
своими мифологией и теургией.

Поклонение злу как злу под символом змия, смешиваемое в сабеизме с 
культом звёзд, луны и солнца, а также с органом тайны воспроизведения 
людей, превратившимся в орудие распутства, — вот что служит наиболее 
характерными признаками хамизма, иными словами, тех нечестивых верований, 
которые происходят из преданий, завещанных сынами Хама. Указанные два 
предмета, — змий, как причина удаления первых людей из рая, и орган, 
который в лице Ноя стал посмешищем его недостойного сына, равно как 
поводом к проклятию над людьми после потопа, отождествляемые со звёздами 
или сабеистскими божествами, чему свидетельством служит история 
боготворимых камней (бетилов), обратились и в два главные же момента 
каббалистского либо демонического культа. Иначе говоря, повсюду и на 
какой бы ступени развития мы не встречали их, они неизменно являются 
отражением прямого или косвенного влияния древнейших сатанинских 
цивилизаций.

С самого начала зла они суть эмблемы тайны и шабаша, священные знаки 
религиозных и политических ассоциаций оккультизма. Они — альфа и омега, 
первое и последнее слово Каббалы. Они же “божественный” принцип, герб и 
знамя, символ объединения старейшин у тамплиеров, розенкрейцеров и 
высшего масонства. Восприняв такое учение прямо от сабситов, доктора 
знаний сокровенных и главные наставники Каббалы — иудеи, естественно, 
превратились в таинственных повелителей и гроссмейстеров среди масонских 
сообществ, которые, по свидетельству Элифаса Лэви, евреям же обязаны 
секретами и символами своего ритуала. В гармонии со сказанным надо 
памятовать, что сущность Каббалы и вдохновляемых ею сокровенных 
посвящений заключается в самом радикальном и бесстыднейшем из 
коммунизмов. Никакой шабаш ведьм не способен превзойти её в этом 
отношении. Он практиковался, как убеждает история, по преемству от 
сабеистов гностиками, а впоследствии и главными на её пути ересями, из 
гностицизма проистекавшими.

IX. Каббала предшествовала появлению иудаизма на мировой сцене, а сыны 
Иуды его усвоили, ещё когда предавались поклонению звёздным божествам, т.
е. гораздо раньше, чем их монархи, скандализируя, увы, всенародно, стали 
поклоняться идолам Халдеи, Египта, Ханаана и Финикии.
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Этому не противоречит факт, что в чёрной магии прославляется так 
называемый “Ключик Соломона” (“Clavicula Solomonis”), каббалистами 
переименованный в “Энхиридион (руководство) Льва III”, которому и 
приписывается. Названный папа будто бы состоял хранителем тайн Каббалы 
наряду с римскими первосвященниками — своими предшественниками. Под 
названием “Clavicula Solomonis” и с сохранением наиболее сокровенных мест 
иудейского подлинника, Лев III даже якобы составил особый 
каббалистический ритуал и подарил его Карлу Великому, у которого этот 
замечательный труд был, к сожалению, похищен. Значительно позже в виде 
небольшой, на этот раз несомненно еврейской книжки, он хотя и появился 
вновь, но католической церковью был признан уже за исчадие магии и в 
качестве такового осуждён. По утверждению же каббалистов, без него 
совершенно непостижимы величественные образы пророка Иезекиля и 
Апокалипсиса Иоанна. С другой стороны, авторитетные христианские писатели 
(Мартин Д'Арль, Детрию, Бартолоччи и др.) о Каббале удостоверяют, что у 
евреев и арабов в Испании была в необыкновенном почёте “для учинения 
самых отвратительных вещей” книжка из семи отделов, тщательно скрываемая 
и переходившая от отца к сыну, как редкое, неоценимое наследство. Тогда 
полагали, что эта книжка по прямой линии ведётся от знаменитого еврейско-
каббалистического руководства “Ключик Соломона”, да и сами евреи не 
затруднялись приписывать её своему великому царю. Здесь, быть может, есть 
доля правды. Припомнив то постыдное идолопоклонство, которому предавался 
Соломон, низвергнувшись с вершин премудрости в бездну мракобесия, мы, 
пожалуй, найдём, что нет тени невероятия и в доле авторства знаменитого 
царя в составлении столь возмутительного кодекса магии. Переделывали ли 
его позднейшие каббалисты либо нет, -мы видим, что в нём разрабатываются 
потаённые средства, уже в те времена применявшиеся евреями для достижения 
своих коренных целей: почестей, отмщения, богатства, жизни лёгкой, 
бесстыдной и сладострастной....

X. Небезызвестно, далее, что на первых порах, — ещё не распознав евреев и 
надеясь приголубить их, крупнейшие завоеватели, Навуходоноссор, Кир, 
Ксеркс, Александр Македонский, Помпеи, Карл Великий, Наполеон, 
безошибочно находили в сынах Иуды самых цинических шпионов и 
безжалостнейших откупщиков податей. Тем не менее, все они были 
своевременно наказаны через отраву тяжкими невзгодами до пребывания на 
острове святой Елены включительно. В частности, об Александре Великом 
Талмуд, по обыкновению, рассказывает во славу Израиля неимоверный вздор. 
Как бы, впрочем, ни было, одного нельзя устранить из нашего внимания —  
ожидовления Александрии. Количество же иудеев в Египте оказалось вскоре 
таким, что первосвященник Онний IV около 160 г. до Р.X. даже построил 
еврейский храм в Леонтополисе. Служба здесь продолжалась регулярно до 73 
года по Р.X., пока, наконец, римляне не закрыли и его. Надлежит, однако, 
иметь в виду, что как эта служба, так и жертвы (Левит, II), сюда 
приносимые, считались законными только, когда приносивший их в самом 
обете своём выразился ясно: “Я принесу -жертву в Онниевом храме” (Талмуд, 
тр. Менахот, XIII, 10).

Будучи отцом лжи, еврей неизбежно должен был стать и отцом Каббалы. 
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Согласно с этим не без основания было повторяемо уже в древнем мире, что 
повсюду, куда приходил еврей, начинала пускать корни и выныривать из 
земли именно Каббала. Император Адриан говорил, что в Египте он не видел 
ни одного еврея, который не был бы “математиком”. Между тем, 
небезызвестно, что в императорском Риме под этим термином разумелись 
отнюдь не последователи Пифагора, а соучастники магии, равно как ведомо, 
с другой стороны, что один из самых обширных и наиболее раскалённых 
очагов теургической каббалы, т.е. повального растления в эту эпоху Египет 
представлял собой и муравейник еврейства.

Но не только на Востоке, а и на Западе евреи заслуженно пользовались 
одинаковой репутацией. Наиболее аккредитованный у масонов автор Рагон (La 
Maconnerie Occulte), согласно с Леканю (Histoire de Satan) и Элисофасом 
Лэви (Histoire de la Magie), удостоверяет, что мать знаний сокровенных 
Каббала, будучи возделываема евреями с ревностью неподражаемой, уже сама 
по себе почти затушевывала другие источники секретных обществ и, что, 
являясь вернейшими ее хранителями, сыны Иуды и в магии вообще оказывались 
первыми мастерами на пути Средних веков.

XI. В дополнение к изложенному, если бы оставалась ещё тень сомнения по 
вопросу, до какой степени нечестива возникшая из Каббалы магия, 
профессорами которой, особенно с начала нашей эры, всегда пребывали 
евреи, можно добавить со слов Элифаса Лэви по поводу книги, 
приурочиваемой Соломону, нижеследующее:

Наименование “Иегова” разлагается на 72 разъяснительных имени, называемые 
шемамфорами. Искусство пользоваться ими и находить в них решения на почве 
универсальных знаний представляет, по терминологии каббалистов, “Ключик 
Соломона”. Действительно, в завершении воззваний и молитв под этим именно 
титулом обыкновенно помешаются 72 магических круга, из которых образуются 
36 талисманов. Каждый из талисманов в свою очередь носит 72 имени и 
снабжён эмблематическим знаком как их количества, так и тех 4 букв из 
имени Иеговы, к которым данный талисман относится. Отсюда проистекают 
далее так называемые 4 декады Тарота. С помощью этих знаков, а также 
через иные бесчисленные комбинации их самих, равно как имён и букв, можно 
придти к естественному и математическому разоблачению тайн природы, — 
стало быть, войти в непосредственные сношения со всей иерархией духов и 
гениев. Последующие же наставления этой тарабарщины, именуемой 
магическим, т.е. чудодейственным ритуалом, находятся в очевидной связи с 
поучениями секты фарисеев, где господствовала вера в Каббалу и потаённые 
влияния звёзд. Таким образом, они внушали свою волю каждому из еврейских 
наименований, которые соответствовали различным именам, приписываемым 
Богу пророками.

Отсюда в резолютивном выводе явствует следующее. Остановим ли мы взоры на 
учёной магии или же на грубо чувственной и каббалистической, мы равно 
убеждаемся, что её доктрины и обряды производят, если не самый генезис, 
то, по крайней мере, развитие своё из недр “многострадального” кагала.
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XII. Определив таким образом — важнейшие первоисходные моменты Каббалы, 
нам бы следовало перейти к истории её применения на пути веков. Но, не 
задаваясь мыслью о специальном исследовании предмета и отсылая 
любознательных читателей к двум капитальным, вероятно, наилучшим работам 
в этой печальной области: Иоэля (La philosophie religieuse du Zohar) и 
Адольфа Франка (La Kabbale), мы вынуждены ограничиться указанными, 
основными этапами. О переходе каббалистических преданий от сабеистов к 
гностикам мы говорили. Заметим, с другой стороны, что если Библия есть 
прямая противоположность любой книге мистической, то у народов окрестных, 
в Египте и Халдее, мистицизм представлялся, наоборот, уделом, равно как 
главным орудием первосвященнической и политической аристократии. Уже в 
глубокой древности было известно, например, что монотеизм являлся 
сокровенной доктриной священнослужителей Озириса, а политеизм наравне с 
мифами представлял не более, как блестящую занавесь, предназначенную 
скрывать от народа философские истины, которые, без сомнения, не 
замедлили бы превознести учение монотеистическое. Относительно халдеев 
это не было, правда, отмечено с той же силой вовремя, однако, и у них, в 
свою очередь, теистическая иерархия снизу до верху направлялась к 
монотеизму, сосредоточенному в Бель-Мардуке. Не взирая на это, но приводя 
к аналогичному результату, труды еврейских пророков, запечатленных вокруг 
Моисея, наряду с поучениями авторов, его преемников, могут быть 
рассматриваемы как явления демократизации антимистической. Взамен 
Привилегий тайного учения, мы видим откровение при солнечном и с вершины 
Синая. Вместо двойной доктрины, для священников и для народа, возникает 
единая, монотеистическая и сама себе довлеющая. Отсюда не следует, 
впрочем, что религиозное учение, предшествовавшее монотеизму, не оставило 
следов или, что под новой почвой нет залежей прежних, которых уже нельзя 
было бы найти. По этому предмету, мы у авторитетного учёного (Carppe — 
“Etude sur les origines et la nature du Zohar, precedee d'une etude sur 
i'histoire de la Kabbale”) читаем: “В том, что здесь заключается наиболее 
первобытного и сообразного с гением того народа, которому она 
принадлежит, Библия должна быть подвергнута вдумчивому сравнению с 
первоначальными представлениями ассиро-вавилонян. Люди, о которых 
повествует Библия и те, кому принадлежат клинообразные письмена вполне 
очевидно, относятся к одной и той же семье. В неведомую годину 
разветвления народов каждая из групп, предназначенных для 
самостоятельного развития, должна была унести с собой и некоторые 
основания тождественных преданий, облечённых приблизительно в одинаковые 
формы. Другими словами, известный ей, так сказать, прирождённый запас 
мифов и поэзии. Каковы бы ни были превратности, затем происходившие в 
истории народа, отпечаток ранней, древнейшей его жизни никогда не 
исчезает совершенно. Отсюда нельзя не разуметь далее и моментов развития 
Каббалы, как явлений атавизма на историческом пути евреев среди 
неисповедимого течения времён”.

XIII. Передвинувшись из сабеизма в гностицизм, учение Каббалы 
направилось, с одной стороны, в Палестину, Финикию и Сирию, в частности 
же, к друзам Ливана, а с другой стороны, в Египет, равно как на острова 
Архипелага [ 2 ], проникло на семитизированный юг Греции и через так 
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называемую Великую Грецию (южная часть Италии и Сицилия) встретилось с 
основным своим течением в Карфагене. Однако, самую благоприятную для себя 
почву Каббала нашла у евреев. Здесь среди многих других её столпов мы уже 
в древности встречаем таких “светильников синагоги”, как почитаемый 
сынами Иуды за великомученика, звероподобного рабби бен Акиба; далее -— 
Симон Волхв или, как в Александрии, “неоплатоник” — не менее Акибы 
свирепый враг “гоев” Филон, против которого местное население боролось 
без успеха даже в лице энергичного палладина своего Анпиона. Ненависть 
“избранного народа” к этому последнему сквозит и в сочинениях столь 
патентованного фальсификатора иудейской истории, ad usum populi Romani, 
каким представляется Иосиф Флавий. Тогда как “труды” Филона в 
значительное мере сохранились, все написанное Аппионом было, наоборот, 
евреями дословно истреблено. Не останавливаясь затем на явном соучастии 
Каббалы в древних таинствах Мемфиса, Гиерополиса, Элевзина и Самофракии, 
отметим, что, около времени Р.Х. сынов Иуды было много в самом Риме. Они 
же являлись главными представителями Каббалы и сродных с ней: магии, 
чернокнижия, волшебства либо, как тогда говорили, халдейства. Пробираясь 
как в придворные и аристократические сферы, так и тайные общества того 
времени, иудаизм заражал их всем развратом чувственности и кровожадностью 
сатанизма Азии.

Говоря об ужасах и нечистоте, которыми оскверняли себя неверующие, 
апостол Павел (Посл. к Римлянам, I, 25-27) свидетельствует: “Они заменили 
истину Божию ложью, поклонялись и служили твари вместо Творца, который 
благословен во веки. Аминь. Потому предал их Бог постыдным страстям: 
женщины их заменили естественное употребление противоестественным, 
подобно и мужчины, оставивши естественное употребление женского пола, 
разжигались похотью друг на друга, мужчины на мужчинах, делая срам и 
получая в самих себе должное возмездие за своё заблуждение”. “Ибо есть 
много непокорных пустословов и обманщиков, — поясняет апостол (Посл, к 
Титу, 1, 10, 11 и 13-15), — особенно из обрезанных, каковым должно 
заграждать уста. Они развращают целые домы, уча, чему не следует из 
постыдной корысти. По сей причине обличай строго, дабы они были здравы в 
вере, не внимая иудейским басням и постановлениям людей, отвращающихся от 
истины. Для чистых всё чисто, а для осквернённых и неверных, нет ничего 
чистого, но осквернены и ум их, и совесть”.

К несчастию других народов, иудейство, даже смешиваясь с ними, успевает и 
их ожидовливать и сохранять самого себя. Взгляните на египетские пирамиды 
и если найдёте в изображении фараоновских походов типы иудеев, вы должны 
будете признать, что это портреты современных нам представителей 
“избранного” народа. До такой степени семитизм в еврействе не изменён и 
неподвижен. То же самое, естественно, раскрывается везде и в результатах 
их гибельного влияния на иноплеменников. Нынешнее масонство разжигает 
революцию и даёт ход постыдным учениям; натравливая взаимно, обманывает 
правителей и управляемых, а в частности, обольщает правительства, чтобы 
тем легче предавать их разъяренному иудеями бунту скопищ, еврейством же 
возводимых в “рыцарей свободы...... Но если ничто не ново под луной, то 
масонство, эта тайная организация политиканов, меньше всего вправе 
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претендовать на новизну. Оно представляет собой лишь ближайшее к нам 
видоизменение формы иудейских замыслов. Так, возникнув приблизительно в 
XI столетии по Р.Х. в Египте, секта измаилитов существует на Востоке 
доныне [ 3 ]. Здесь, впрочем, имеются и другие тайные общества, 
сохранившие синкретическое учение, равно как допускающие “посвящение” 
христиан наравне с мусульманами. Многие европейцы в наши дни, 
удостоившись такого посвящения в своих экскурсиях по Леванту, приобретали 
затем особое уважение в масонских ложах Европы и Америки столько же ради 
своего высокого ранга, сколько и в виду глубины их противохристианских 
чувств. Не чужда, в свою очередь, любому масонству и еврейская дерзость 
противоречий. Известно, например, что мартинизм (так именуемый по имени 
еврея Сен-Мартена) в действительности основан учителем Мартена также 
евреем Мартинецем Пасквалисом (Пасхалисом), а затем ещё был вдохновляем 
евреем же Калиостро. Пропагандируя возврат к законам природы, т.е. в 
сущности, - свободной любви и отрицанию требований культурного общежития, 
мартинизм ради освобождения личности исключает всякую власть, патриотизм 
и семью, а сам, однако, построен на анонимной, т.е. беспощадной тирании и 
на взаимном шпионстве. Согласно с этим и подобно тайным злодеяниям 
измаилитов “во имя всеобщего блага” он принимал решающее участие в самом 
замысле о французской революции, а позже разыграл кровавую роль и в дни 
террора. Тесно связанный с такими продуктами талмудизма, как иллюминаты и 
палладисты, мартинизм в то же время ведёт себя “Dei gratia” от 
фанатических каббалистов - розенкрейцеров, а через них и от тамплиеров. 
Только памятуя о мусульманах -измаилитах, возможно себе представить, 
каковы на самом деле “христиане-мартинисты”, наполовину гностики, а 
наполовину каббалисты.

Проникшие от сынов Иуды и в европейское масонство мерзости обращают нас к 
словам Иисуса Христа, когда Он тех же иудеев обличал словами: “Куда Я 
иду, туда вы не можете придти” (Евангелие от Иоанна, VIII, 21); “вы от 
нижних, я от вышних” (Ев. Иоан., VIII, 23); “если бы Бог был отец ваш, то 
вы любили бы Меня” (VIII, 42); “ваш отец — дьявол, и вы хотите исполнить 
похоти отца вашего” (VIII, 44).

XIV. Всесторонность исследования призывала бы нас к ознакомлению с 
иудейским мистицизмом ещё за время редактирования Талмуда, а затем и 
эпохи гаонов с параллельным рассмотрением деятельности садуккеев и 
ессеев, именуемых в Талмуде то хассидим, то хаберим (см. 1 кн. Макк. II, 
1-13 и 42 и 11 кн. Макк., XIV, 6), равно как с дальнейшим изучением таких 
еврейских же теологов первой степени, каковые: Саадия, Ибн-Габироль, Иуда 
Галеви, Абн-Эзра и Маймонид. На пути же развития Каббалы в начале Средних 
веков нам пришлось бы встретиться с такими её подвижниками, как Иуда 
Гадесси, Абраам бен Давид из Поскиера со своим сыном Исааком Слепым; Эзра-
Азри-эль, Гикатилия, Исаак Пульгар и Бахия; Шем Тоб, Иегуда Хасид, Исаак 
из Акко, Элеазар из Вормса и Механем Рекканати; Сефер-Рациэль, его ученик 
Менахен и Симеон из Шинона; Нахманид, Абу-ляфия, рабби Ниссим бен Ройбен, 
Соломон Дюран и разные иные. С другой стороны, предстояло бы остановиться 
над капитальным вопросом, кто собственно является, если не автором, то 
главным кодификатором священной Каббалы: рабби бен Акибба, Симон бен 

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/7.htm (13 of 16)03.04.2007 16:21:56



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Каббала

Закхей, Абраам бен Давид, Исаак Слепой или Моисей Леонский? Наконец, 
устраняя даже всё окружающее либо сопутствующее из области знаний 
потаённых, равно как апокрифы Еноха, Даниила и Эзры, тем не менее, 
надлежало бы сосредоточиться хотя бы на ближайших элементах вопроса за 
времена гаонов, каковы: Шиур-Комах (Измерение высоты), Гехалоф Раббати 
(Большой Дворец), Гехалоф Цутрати и Отий-еф или Альфа-Кета (Алфавит) р. 
Акибы. К сожалению, объем настоящего труда и без того расширился сверх 
меры, рассчитанной на возможно сжатое изложение. Посему, отметив к 
сведению изложенное мы скажем здесь лишь несколько слов о книге Еноха и 
об Алфавите р. Акибы.

Предмет изумления и восторга для мистической мысли, книга Еноха имела 
огромное влияние на Каббалу евреев вообще и на туманность воображения 
гаонов в особенности. С самой отдалённой древности мною рассуждали в 
еврействе о стихе книги Бытия (V, 24): “И ходил Енох пред Богом; и не 
стало его, потому что Бог взял его/” Отсюда возник ряд сказаний 
апокрифических, постепенно образовавших “Книгу Еноха”. Сущность её 
приблизительно такова. В течение всей своей жизни, не переставал Енох 
размышлять о Боге, а в минуту своей кончины либо исчезновения он под 
руководством ангелов пролетел все пространства небес, всё видел, всё 
слышал, что есть и что будет. Он прочитал божественные книги, заключающие 
в своих страницах все, что произойдёт на небесах и на земле. Познакомился 
с Уриэлем, в распоряжении которого состоят громы и землетрясения; с 
Родаэлем — ангелом духов, ведающих человеческим телом; с Рагюэлем, - 
ангелом мщения; с Михаэлем — ангелом лучшей части человечества т.е. 
“простого народа”. Долго беседовал с душой Авеля, который не перестаёт 
содрогаться пред нечестием брата и его потомства. Видел Гадрс-эля, 
соблазнившего Еву; Панемона, изобретшего чернила и бумагу, а за ним и 
неё, что заставляет грешить; Кесбеэля, который разъясняет сокровенное имя 
Господа и небесную клятву, послужившую к сотворению мира. Наряду с этим 
Енох не оставил без внимания ни числа падших ангелов с их обиталищами на 
земле, ни святотатственных мистерий, к которым они приобщили людей. Сюда 
принадлежат: Аза-зель изобретатель предметов роскоши и нравственного 
падения; Амезарак — профессор формул магии; Баракель — наставник в 
астрологии; Кокабель — мастер законов астрономических. Осведомился о 
грозной жалобе, принесённой на них Богу ангелами добра — Михаилом, 
Гавриилом, Сурианом и Урианом. Вглядывался в мудрость, которые, не найдя 
пристанища на земле, вернулась к своей колыбели в сонм небесных сил, 
тогда как вышедшая из своих нор глупость и неправда нашли среди смертных 
неиссякаемое гостеприимство. Посетил рай и ад, и откуда по его просьбе 
были освобождены все евреи, и достигал, наконец, последних пределов 
вселенной. Обстоятельно и подробно описал служебные занятия верховного 
архангела Метатрона. Из этого доклада явствует, что у названного 
архангела 92 названия сообразно такому же количеству предвечных имён, 
вырезанных на небесной колеснице.... Равным же образом, 92 печати 
налагаются пальцем Метатрона в удостоверении приговоров, касающихся неба 
и царств надзвёздных, судеб каждого народа и всяких владычеств земных, 
как и вообще решений ангела смерти. В столь обширных задачах Еноха иногда 
заменяет его потомок Ной. Тогда речь идёт уже от имени этого последнего. 
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Сам же Енох так повествует о своём прибытии на небеса: “Бег звезд и 
молний уносил меня, а ветер давал крылья, и я стремился к нему, пока не 
прибыл к стене из хрусталя, окруженной пламенем. Минув божественный 
огонь, я приблизился ко дворцу, в свою очередь хрустальному… Его крыша 
представлялась как бы путями звезд и молний; повсюду — херувимы и пламя 
всех цветов; небеса жидкие и сверкающие… И вот среди непостижимой, 
таинственной глубины появился трон, как бы созданный из снегов; он был 
окружен звездами и песнопениями херувимов; одеяние Того, Кто недосягаем в 
великолепии, сияло ярче солнца, блистало чище снега… И он сказал мне: 
"подойди, Енох! Приблизься к Моему святому глаголу ...”.

Переходя к “Алфавиту” рабби бен Акибы, заметим прежде всею, что в 
гармонии со своими отдалёнными преемниками Элеазаром из Вормса и Абн-
Эзрой, специализировавшимися на постижении таинственного смысла букв и 
цифр, “великомученник” из Израиля Акиба главным образом задавался 
апофеозом иудейской азбуки. Сущность учения передана им так: “В момент 
сотворения мира огненным резцом выгравированные на августейшей короне 
Господа двадцать две буквы еврейского алфавита вдруг сошли со своих мест 
и разместились перед ним. Затем каждая буква сказала: “Сотвори мир через 
меня!” С этим предложением раньше других поднялась буква таб, чрез 
которую начинается слово Тора. Но Бог отказал, так как предопределил её 
стать знаком оскорблённых. Тогда подошла буква шин — начало слова шадаи, 
но была устранена, в свою очередь, так как с неё же начинаются слова шав 
и шекер, т.е., ложь, а у лжи нет ног, т.е. ей самой утвердиться не на 
чем. С другой же стороны, шин со своими тремя отпрысками из нижней 
перекладины не пригодна стать основой мироздания. Тем же порядком удалены 
были и все прочие буквы. В заключении приблизилась бэф, открывающая собой 
слово бераша, “благословение”, и Господь согласился построить на ней как 
вселенную, так и самый Закон. Заметив, однако, что буква алеф смущённо 
держится вдали, Господь спросил: “А ты почему молчишь?” - “Не осмеливаюсь 
предстать со своей просьбой, так как я самая ничтожная из букв. Ведь все 
остальные представляют множественное число, а я только единицу”. Успокоив 
её, Бог сказал: “Ты будешь представлять Меня, Который Един, а также Тору, 
равно единую”. Вот почему алеф, как великий знак истины, твёрдо держится 
на своих ногах”.

XV. Не вдаваясь в дальнейшие объяснения, укажем согласно с таким 
авторитетом Каббалы, как рабби Соломон бен Иерухан, что Отийеф рабби 
Акибы в последующем развитии своём обобщается не только с “Шиур-Комахом” 
и “Гефалофами”, но и с теми отрывками “Книги Еноха”, которые к ним дошли.

XVI. Установить, таким образом, главные данные по истории Каббалы нельзя. 
Сверх того, что о древних каббалистах сообщает Талмуд, мы почти ничего не 
знаем об этом учении у евреев до X столетия по Р.Х. Позже среди 
выдающихся каббалистов известны: Саадиа Гаон, Моше бен Нахман и Моисей 
Леонский (XIII века); при нём “Зогар” впервые стал известен в Европе; 
Меер бен Габаи и Иосиф Каро, знаменитые составители поныне действующего 
еврейского катехизиса - “Шулхан-Аруха”; Соломон аль Кабец, Моисей 
Корадуэро, Исаак Луриа и другие.
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Из христианских писателей первым, кто открыл Европе название и само 
существование Каббалы был Раймон Люлль (см. его “Ars Magna”). Затем о 
Каббале писали для христиан: еврей Павел Риччи, Пик де Мирандоль 
(“Conclusiones Cabbalisticae”, изд. в Риме, в 1486 г.) и Рейхлин (“De 
Verbo mirifiko”, Базель, 1494 г., и “De Arte Cabbalistiса”, Гагенау, 1517 
г.). Из более же древних адептами Каббалы являлись: Акиба, Филон, 
Авиценна и Корнелий Агриппа; из позднейших можно назвать: Парацельса, 
Роберта Флудда, Фан-Гельмонта и Якова Бема, а с XVI века Постеля, 
Вуазэна, Пистолия, Кирхера, в особенности же, Розенрота (“Cabbala 
denudata”, Зальцбург, 1677 г., и Франкфурт, 1684 г.). Наконец, из самых 
новейших авторов упоминаем Фрейштата, Толлука, Адольфа Франка и аббата 
Чиарини.

XVII. Резюмируя сказанное до сих пор о Каббале, необходимо удостоверить, 
что: а) наименования важнейших станций её движения на пути истории суть 
Сабеи, Гностики, Садуккеи, Есси и Друзы Ливана; таинства Самофракии, 
равно как египетские и элевзинские; талмудические академии (оппозиция в 
них большинству) Ханаана, Вавилонии, Испании, Франции и Полыни; орден 
Тамплиеров; альбигойская и вандейская ереси; Розенкрейцеры; Мартинисты, 
Иллюминаторы и Палладисты; Масонство вообще и б) в существе, т.е. по 
своим интонациям либо течениям Каббала распадается между: 1) школой 
Исаака Слепого, которую можно было назвать метафизической не потому, что 
Данный элемент в ней исключён, а потому, что он здесь господствует; 2) 
школой Элеазара из Вормса, специально приуроченной к мистицизму букв и 
чисел и 3) школой Абуляфии, которая простирается на обе предыдущие, 
развивая ту и другую в смысле чистого умозрения; apparent rari nautes in 
gurgite vasto!...

[ 1 ] Геродот. Глава 45 книги II (Эвтерпа) и в главе 119 той же книги. В 
систематическом, научном изложении эта проблема трактуется Даумером, 
Гиллани и Тридоном (см. примечание на стр. 50 этого труда). См. также у 
Феррьера (Ferriere) — “Le paganisme des Hebreux”.

[ 2 ] “Cretenses, semper mendaces, malae bestiae”, —  отзывается об 
евреях Тит Ливии. —  Древние считали из выходцами с острова Крита.

[ 3 ] Claudio Jannet  — “Les precurseurs de la Franc-Maconnerie”.

 Последние изменения: 18.06.02
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Б. Содержание Каббалы

Мы не станем долго на нём задерживаться, как потому, что, строго говоря, 
это выходит за пределы нашей задачи, так и в виду сведений, уже 
заключающихся в данном нами очерке но истории Каббалы. Несколько ближе 
остановимся разве на том, что именуется божественной её ветвью, а в 
области сатанинской либо зловещей ограничимся для примера несколькими 
замечаниями.

I. Мы уже знаем, что независимо от Талмуда, Шулхан-Аруха, Ришоним, 
Ашароним и многих других раввинско-талмудических произведений, которые 
образуют цикл учения открытого — ниглех или нешат, у евреев существует 
ещё учение тайное, каббалистическое нистар, которое возникло, пожалуй, 
раньше Талмуда. Сюда относятся книги Зогар, Вагир, Истцирах, Рациель, 
Скфср гакана, Шааре ора, творения раввинов Виталя, Луриа, который летал 
каждую ночь на небеса, в тамошнюю академию - учиться у других. Открытым 
учение называется потому, что оно изложено так, как его и следует 
понимать. Учение же тайное имеет характер иносказательный, мистический и 
должно быть принимаемо в переносном, — аллегорическом смысле. Правоверный 
сын Иуды признаёт нистар (Каббалу) гораздо священней ниглеха (Талмуда и т.
н.), и это разумеется, потому что нистар ещё, конечно, злобнее и ещё 
возмутительнее, чем ниглех, хотя и гораздо замысловатее. Впрочем, сам 
подлинный Талмуд насквозь пропитан Каббалой, да и в Шулхан-Арухс найдутся 
сотни узаконенний из Уо-гара. Таким образом, нельзя провести точной 
границы ни между Каббалой и Талмудом, ни между двумя главными сектами, на 
которые распадается еврейство: “хасидим” и “мишнагдим”. Всё это смешано и 
черезполосно. В доказательство же того, что каббалистика процветает у 
евреев и в наши дни, можно указать хотя бы на факт, что важнейший 
каббалистический трактат Зогар был вновь издан в Пржемышле, в Австрии, 
даже в 1880 году.

II. Рассуждая на этой территории, не надо забывать именно о Каббале, как 
о таинственном, религиозно-волшебном учении, данном с небес ещё праотцу 
Адаму и существовавшем до сотворения мира. Это последнее утверждение 
раввины основывают не тексте Иеремии: “Не положих ли убо Завета Моего над 
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днем и нощию и законов небеси и земли".

Наряду с этим, мы уже знаем, что, если Талмуд душа еврея, то Каббала есть 
душа Талмуда, и настоящий еврей не может не быть каббалистом. Гордые и 
самоуверенные авторы Талмуда и Каббалы направляли всё и вся исключительно 
на пользу еврейства и к его превознесению. Являясь дальнейшим, sui 
generis, развитием Талмуда, Каббала готова превратить евреев даже в 
чудотворцев. Но и Талмуд, без сомнения, не отстаёт. Вообще же их области 
не имеют, да едва ли и могут иметь точные межи либо подвергнуться 
“генеральному” расследованию хотя бы по отношению к самому объёму их 
владений.

Для собственного вразумления возьмем несколько примеров, равно как 
некоторые данные, например, по иудейской демонологии.

В Талмуде (трактат Рош-Гашана) рабби Круспедой повествует, что на первый 
день Нового Года раскрываются в Небесном Сенате три книги, для одних 
евреев, разумеется. В одну записываются благочестивые, в другую порочные, 
а в третью занимающие середину между теми и другими; попасть в первую или 
во вторую книгу эти последние могут сообразно с тем, как они поведут себя 
в течение ближайших десяти дней до Иом Кипура (Дня Отпущения) - самого 
священного и самого страшного момента в жизни сынов Иуды. Сообразно с 
этим утром и вечером в праздник Новогодия евреи изъявляют друг другу 
пожелание быть записанными в жизнь вечную. Основываясь на этом обычае, 
еврейский катехизис — Шулхан-Арух, запрещает выражать такое желание позже 
девяти часов утра, потому что тогда оно уже бесполезно, ибо к тому 
времени книги закрываются. Изложенный факт является характерным для 
Талмуда, а по утверждению талмид-хохимов, проистекает из текста Псалтири 
(LXVIII, 29): “да изгладятся они из книг живых, и с праведниками да не 
напишутся”.

Каббала идёт дальше. Новые же каббалисты признают за истинную Каббалу то, 
что здравому уму недоступно.

Так, знаменитейший из этих каббалистов, рабби Исаак Луриа, говорил о 
себе, что в него перешла душа рабби Симона бен Иохайи — несомненно 
высшая, чем душа всех прочих древних каббалистов и, что таким образом 
души шести учеников рабби Симона перешли в шестерых учеников его, Лурии; 
а эти ученики вместе с ним суть те именно “семь очей Божиих, взором 
объемлющих всю землю”, о которых свидетельствует Захария (IV, 10). По 
удостоверению же рабби Виталия, ученика Лурии, этот последний 
разговаривал с духами так же свободно, как и с людьми.

Впрочем, и древним талмудистам не в чем завидовать рабби Симону бен 
Иохайи.

Например в вавилонском Талмуде значится, что рабби Ханина и рабби Ошайия 
накануне субботы, усаживаясь размышлять над “Книгой Сотворения” (Сефер-
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Иецирах, врученная ещё Адаму первая часть Каббалы), сейчас же производили 
на свет трёхлетнюю тёлку, которую затем и съедали за ужином. При помощи 
той же “Книги”, как свидетельствует иерусалимский Талмуд, рабби Иешуа бен 
Ханания превращал тыквы и арбузы в оленей и коз и, что всего 
удивительней, они были способны размножаться естественным образом. Что же 
касается ученика рабби Нехунии беи Гаканы, рабби Исмаэля бен Элиши, то, 
по словам Талмуда, изучая ту же “Книгу” он несколько раз ни дел ангелов и 
даже приятельски беседовал с ними.

Нечто подобное мы встречаем и в других местах Талмуда.

Объясняя, почему родятся дети хромые, слепые, глухие и немые и 
прикрываясь намерением помешать злоупотреблениям мужей супружескими 
нравами, рабби Иоханан входит в самые непристойные по дробности, 
способные лишь к возбуждению грубейшего распутства (трактак Халла). Далее 
о рабби Лкибе и рабби Кагане рассказывается, как они собственными глазами 
хотели видеть, что у себя в комнатах делают их учителя со своими жёнами, 
утверждая, что и это составляет часть Закона, которой следовало научиться 
от тех же учителей (трактат Керахот). Со своей стороны рабби Самуил 
(трактат Хагига) торжественно поучает, как можно “concipcrc Jacere 
virginem, nullo virginiatis detrimento”, и многому тому подобному. “Кто 
хочет узнать, — наставляет, в свою очередь, трактат Берахот, — бывают ли 
ли у него черти пусть возьмёт мелко просеянной золы и посыплет её под 
кроватью; утром он заметит как бы следы петушиных ног. А кто сам желает 
увидеть чертей, пусть добудет чёрную кошку, в первых родах происшедшую от 
чёрной кошки, также родившейся от чёрной кошки в её первые роды; такую 
кошку надо сжечь в порошок и насыпать его себе в глаз, тогда и увидишь 
чертей” (тот же трактат).

III. Во всем сказанном нет, однако, ничего мудрёного. Талмуд (трактат 
Ганхедрин) удостоверяет следующее: “бесстыдство это царство, только без 
короны, а наглостью можно действовать с успехом даже против самого 
Бога... Неиудей, делающий зло иудею, причиняет его самому Господу и, 
совершая таким образом оскорбление Величества, заслуживает смерти”. 
“Огонь геенны бессилен даже против нечестивых из иудеев” (трактат 
Эрубим). “Да не ждёт прошения от Господа тот, кто возвратит вещь, 
потерянную неиудеем" (трактат Сан-хедрин). “Бог создал свет только для 
того, чтобы осуществить закон обрезания” (трактат Шеббат). "Учить женщин 
закону, значит преподавать им искусство обольщения" (трактат Сота). 
“Matfis expetit mulier cabum unum rel venereae, fluam novem cabos vitae 
solitariae” (там же).

IV. Вообще говоря, параллельно с высокими и отвлечёнными, хотя 
обыкновенно заимствованными идеями, в Каббале идут бесконечные ряды 
нелепостей.

Сюда, в частности, как уже замечено выше, относится изысканно 
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разработанная демонология Каббалы, которой соблазнился даже Гёте для 
своего “Фауста”.

Однако, ни откуда не следует, что, хотя бы в этой, так сказать, своей 
сфере еврейство проявило себя оригинальным. Наоборот, история 
человеческих заблуждений, поскольку она выразилась особенно в сказаниях 
урало-алтайцев, а в частности, древних халдеев, определяется 
преемственностью и только внешними видоизменениями. Не представляют 
исключения и евреи. С наибольшей же яркостью раскрывается это на 
трансформации тайных обществ  [ 1 ].

Что же касается, в частности, иудейской Каббалы, то мы здесь наблюдаем, 
например, почти всецелое повторение вавилонских сказаний о добрых и злых 
духах, но лишь под другими наименованиями.

В природе нет ни одного материального, умственного или нравственного 
предмета, которого каббалисты не поручили бы особому демону, но их 
словам, ангелу. Так, над огнём, громом и метеоритами поставлены Нуриуль и 
шесть его помощников: Габриэль, Нитриэль, Тумиэль, Шамшиэль, Гадарниэль и 
Захариэль. Воды сполна подчинены Михаэлю и его адьютантам: Рамиэлю, 
Ориэлю, Малькиэлю, Хабриэлю, Миниэлю и Цориэлю. Начальник зверей — 
Иегуэль с ассистентами: Насиулем, Газиулем и Хузиэлем. — Птицами заведует 
Анфиэль с двумя секретарями: Каалиэлем и Узиэлем. Домашний скот состоит 
под ведением Гарии и подчинённых ему: Ласиэля, Парвиэля и Гузиэля. Черни 
находятся под начальством Самиэля. Насекомыми управляет Мефапиэль. Рыбами 
командует Даниэль, а при нём состоят: Азиэль, Неканиэль и Мактуниэль. 
Ветрами повелевает Рухиэль с помощниками: Хелкиэю и Азаэлем. Скалы отданы 
Мактугиэлю; садовые деревья — Алипиэлю; леса — Зоруэлю; град — Юркэме. 
Мёртвыми заведует Дума; адом Негарсанэль; солнцем — Галгалиэль; луной — 
Ораниэль и т.д.

Учитель Адама был ангел Разиэль; Сима — Иохиэль; Авраама — Цадкиэль; 
Иакова — Рафаэль; Моисея — Сангсагаэль, а по мнению других, - Михаэль; 
третьи же, однако, полагают, что — Метатрон; учителем Ильи состоял 
Малтиэль и т.д.

Вообще же говоря, число добрых духов бесконечно.

А что касается духов злых, с точки зрения самой Каббалы, то известнейшие 
и значительнейшие среди них, как первозданных демонов мужского пола, 
суть: Самаэль, Ашмидай и Кедаргон.

О Самаэле учит Каббала, что он тот именно змий, который увлёк в 
грехопадение Еву. Он и доныне подстрекает людей на дурные дела, затем 
чисто по-еврейски сам о таковых докладывает в Небесном Сенате и сам же, 
наконец, приводит в исполнение приговоры этого верховного судилища. 
Ашмидай состоял на посылках у Соломона, но, horribile dictu, то и дело 
обольщал его жён, а в заключении свергнул его с престола. О Бедаргоне 
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сообщается, между прочим, что он величиной всего в пядень, а именно в 
пятьдесят голов и пятьдесят шесть глаз, причём у него на теле изображены 
все еврейские буквы кроме двух.

Злых духов женского пола известно четыре: Лилита, Наама, Махлата и 
Игэрэта. О них, как и о злых духах мужских в Каббале пропасть 
всевозможного вздора. Лилита, сказывают каббалисты, есть особая, первая 
Ева, созданная одновременно с Адамом, но за её сварливость Адам с ней 
развёлся и женился на другой Еве, образованной из собственного ребра; в 
Лилиту влюбился и взял её в жёны Самаэль. Лилита характера угрюмого, а 
Махлата, наоборот, весёлого. Оттого между этими чертовками идёт 
постоянная ссора, доходящая иной раз до драки; а драться за них есть кому 
— у Лилиты под командой 480, а у Махлаты 378 полков давно погибших 
ангелов. В свою очередь, Наама, говорят, есть то самое лицо, которое в 
Писании встречается под именем сестры Тубалкаина; замужем она за чёртом 
Шемероном. Об Игэрэте мало что пока известно. Впрочем, по словам Соломона 
Лурии, каждую среду и пятницу она разгуливает ночью с целой армией в 
18.000 полков погибших ангелов, вследствие чего достопочтенный Луриа 
строго увещевает, чтобы в это время никто из сынов Израиля, конечно, не 
выходил один из дома.

Возвращаясь к добрым духам, мы видим, что значительнейшие и 
могущественнейшие из них Метатрон и Сандельфон. Одно из занятий этих двух 
ангелов состоит в том, чтобы вместе с третьим, Акатриэлем, принимать 
людские молитвы, плести из них венцы и возлагать на главу Господа. Само 
собой разумеется, что венцы плетутся только из еврейских молитв.

Первый же слуга Божий всё-таки — Метатрон.

Не взирая на столь высокое призвание, он был, тем не менее, удостоверяют 
каббалисты, наказан шестью-десятью ударами огненных розог, и вот по 
какому случаю. “Раз в день, Метатрон записывает в книгу добрые дела 
людей, и тогда ему разрешается сидеть в присутствии самого Господа. 
Однажды, великий талмид-хахим Элиша бен Абурийя, поднявшись на небо, 
увидел там сидящими двух существ: Иегову и Метатрона. Это дало ему повод 
предположить существование двух богов, вследствие чего премудрый Элиша 
отпал от иудейства в манихеизм. За столь явную непредусмотрительность, 
когда Метатрон, увы, не встал при входе Элиши и тем ввёл святого раввина 
в заблуждение, приказано было от Бога вывести Метатрона немедленно и дать 
ему шестьдесят ударов огненными розгами!...”

Sapienti sat.

V. Обращаясь к метафизической или божественной Каббале, появившейся у 
евреев не далее, как за два столетия до Р.Х. и представляющей самую суть 
того “Учения Тайного” (“Маазех Меркабах”), которое не может быть 
оглашаемо без нарочитых предосторожностей и ограничений строгих, мы, по 
указаниям Моисея бен Нахмана, более известного под именем Нахманида, 
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одного из первых авторитетов в сфере Каббалы, прежде всего видим, что 
Иегова на Синае дал Моисею сведения сокровенные о четырёх главенствующих 
факторах подлунного мира, а именно: силе связей либо сочетаний, силе 
роста, силе движений и силе разума. В параллель с этим Моисею дано было 
наставление и о четырёх основных элементах бытия, каковы: огонь, вода, 
земля и воздух; они связаны неразрывно: вода окружает землю, воздух 
обнимает воду, огнём охватывает воздух. Но, продолжает Нахманид: всё что 
в Писании нам кажется непонятным, будучи относимо к предметам телесным, 
иллюминируется внезапно и ослепительно, как только мы обратимся к его 
истинной цели и к конечной задаче священных письмён - душе. В гармонии с 
этим на протяжении всего Пятикнижия, Нахманид не допускает законности 
существования материи иначе, как ради исключительного служения её духу. 
Как только она является предметом стремления для себя самой, так она 
становится презренной. Самые законные условия материальной жизни -пища, 
питьё, воспроизведение, не приобретают какой-либо доли святости иначе, 
как в присутствии души. Наоборот, эта последняя превращает иной раз 
обитаемое ею тело в настоящий храм. Да и вообще, не бренные жилища 
возвышают тех, кому принадлежат, а духовное содержание жизни приносит 
честь местам, где обитает.

VI. Предшествуя своей верховной теме о могуществе и величии Божьем, равно 
как о самой субстанции и проявлениях Божества, идеи этого рода были 
решительной новизной в еврействе. Однако, заключая протест и восстание 
против талмудического гнёта, они могли развиваться только исподволь и 
втайне. Даже в конце XII века по Р.X., и у такого “орла синагоги”, как 
Маймонид, мы встречаем одновременно: правоверную для талмид-хохимов 
“Мишну-Тору”, которой знать не хотят ортодоксальные каббалисты, и только 
значительно позже -“Морэ Небухим”, полёт дерзновенного гаона в сферы 
пантеизма, увы, сокрушённый в Момпелье рукой палача по требованию 
благочестивых раввинов, но и удостоенный затем каббалистами почёта 
наравне с Зогаром. Сам Маймонид, вероятно, заимствовал новое учение в 
Александрии, когда состоял придворным врачом у египетского султана Се-
Ладина. Исповедуя ислам, разумеется, притворно, он должен был встречаться 
и с мнимыми же мусульманами, которыми являлись измаилиты. Общение их с 
александрийскими евреями не могло, по-видимому не отразиться переворотом 
и в сознании Маймонида.

Действительно, между единобожием Библии и пантеизмом Индии никакое 
примирение немыслимо. Тем не менее, сблизить их пытались ещё сыны Иуды, 
неоплатоники, за что даже главный из них, Филон, наказан гробовым о нём 
молчанием обоих Талмудов - Иерусалимского и Вавилонскою, но движение, 
сюда относящееся, уже не могло остановиться в грядущих веках. Наоборот, 
потребность протеста и реформы в талмудизме вызывалась крайностями ею 
собственной системы. Действительно, вдумываясь в политику фарисеев, отцов 
Талмуда, нельзя не признать её тождества с учреждениями иезуитов, как 
окаменелыми формами для “отливки” новициата.

VII. “Hxercitia Spiritualia” Игнатия Ллойолы приводят тот же замысел 
погашения духа, какой имели в виду таннаи и аморы в Талмуде, рассчитывая 
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на охрану своего владычества через умственное порабощение своих адептов. 
“Sicut baculus in manu senis, periode ac cadaver” — принцип столь же 
талмудический, как и иезуитский. Подвергаясь этим “упражнениям”, душа 
человека как бы задыхается в агонии (“In ilia quasi agonia suffocatur”), 
что отмечает сам Ллойола, а последующие генералы единогласно 
подтверждали, что “KxerciLia” — важнейший оберегатель и восстановитель 
сил ордена иезуитов. Тайный наказ ордена о преподавании, “Ratio 
Studionnn”, построен в том же стремлении. Основными правилами дидактики 
светских наук здесь признаются: а) “пусть никто не возбуждает новых 
вопросов” (“Nemo novas inlroducat quacstioncs”); б) “пусть остерегаются 
поднимать споры о принципах” (“Caveant ne ingrediantur disputationcin de 
principiis”); в) главным же образом и строжайше воспрещаются размышления 
об исходных причинах, о свободе воли и о вечности бытия (“Multo magis 
obstinendum, — nihil dicanl, nihil agant), и г) никто да не посмеет 
рассуждать об идее мысли и об её сущности (“Nihil introducant”). В сфере 
религии, тот же наказ повелевает, чтобы на философском курсе, который 
продолжается три учебных года, преподаватели не останавливались на учении 
о Боге свыше трёх или четырёх дней. — Вопросы же учеников совершенно 
устраняются (“Adeo at tridui vel quatridui circiter spatium non excedant. 
Quaestiones de Deo praetereantur”). Кто же из понимающих Талмуд усомнится 
в аналогии его намерений с “Ratio studiorum”? — Не способен, в свою 
очередь, служить возражением и руководящий приказ Талмуда — “не срамить 
имя Божие”. Ведь мы знаем, что это значит “не попадаться”. Так вот, как 
бы для увенчания картины, обобщающий параграф “Правил Общества 
Иисуса” (“Regula Societatis Jesu”) говорит: “Весь наш статус сводится к 
одному: зарывать в землю наши дурные дела и однюдь не открывать их людям 
посторонним" (Totum regimen nostrum videtur hunc habere scopum, ut 
malefacta injecta terra occultentur et hominum notitiae substahantur").

VIII. В заключении же изложенного, припомним следующее. На протяжении 
всей эпохи образования Талмуда его мелочная казуистика сильно занимая 
умы, тем не менее, ещё сохраняла некоторую жизненную силу. Эта сила 
поддерживала свободу прений, при которой решения не имели, казалось, 
смысла пресекающего и безвозвратного. Но с тех пор, как школа Раши и 
Тосефистов нагородила вновь свои толкования сверх толкований, комментарии 
против суперкомментариев, над ними же гиперсуперкомментарии, равно как в 
виду того, что “Мишна-Тора” Маймонида разнесла всё по описям и расклеила 
этикеты повсюду, талмудическая схоластика превратилась в каземат, 
окружённый стенами, без воздуха внутри и со смертоносной атмосферой во 
вне. Посему всё, что в особенности характеризует Каббалу на её первых же 
шагах, состояло именно в усилиях освободить еврейский мистицизм от 
всякого неметафизического элемента. Под влиянием этой мысли Каббала 
желала, с одной стороны, отбросить или хотя бы изменить то, что касалось 
еврейского догматизма, всякие предписания культа и ритуала и все 
предшествовавшие двусмыслия, проистекающие из антропоморфизма, а с другой 
стороны, всё, что могло относиться к чистому и простому рационализму. 
Таким образом, Каббала прежде всего являлась опытом систематизации 
иудаизма под давлением новых идей. Эти же последние гнушались либо 
афишированием своей оппозиции Талмуду, иными словами, тем, что 
представляло законодательную часть иудейства, либо открытым порицанием 
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рационализма. Следовательно, Каббала есть, главным образом, противовес 
талмудической казуистике, иначе говоря, восстание веры против закона. Она 
являлась убежищем для всех, кто, задыхаясь в мелочных и невылазных 
тенетах узаконений, равно как в узких лабиринтах ритуальных, исповедных и 
литургических формул, жаждал источника воды живой. Никогда, быть может, 
талмудизм не представлялся более удушливым, чем в те времена.

Тем не менее, отсюда, вопреки прежнему мнению многих, не следует, что 
Библия каббалистов, корона мистического древа иудаизма Зогар, должна быть 
отнесена к эпохе Симона Волхва либо к нему ближайшей. Ни в Иерусалимском, 
ни в Вавилонском Талмудах о Зогаре нет и помину. С другой стороны, мы не 
находим его следов ни в обширной литературе гаонов, ни в бесчисленных 
“Ответах” мудрецов Испании. Так, в частности, “Иешколь-Гакофер” (написан 
в 1148 году) Иуды Гадесси — одно из сочинений, широко трактующее о 
произведение иудейства и, по-видимому, не имеющее конкурентов в познаниях 
на пути религиозных и философских стремлений евреев, с горечью отвергает 
антропоморфизм талмудистов и, цитируя всё, что в этом роде находится у 
раввинов, осмеивает также мистические концепции Мидрaшa и Аггады, но ни 
одним словом не заикается как о названии, так и о содержании Зогара. 
Первым, кто обнаружил знакомство с этой центральной частью Каббалы, 
оказался Тодрос Галеви -— в своём исследовании “Озар Гаккобед”. За ним 
уже следует в своём “Шекель Гакодеш” Моисей Леонский, - предполагаемый 
автор Зогара. Что же касается данного наименования, то оно заимствовано у 
пророка Даниила (XII, 3) и означает “светила” (на тверди небесной).

Ознакомившись со сказанным, мы, в подтверждение мотивов возникновения у 
евреев божественной Каббалы, читаем в Зогаре: “Никто не знает места 
погребения Моисея даже до сего дня”, — говорит Второзаконие (XXXIV, 6). 
Теперь это место известно. Могила Моисея — Мишна! Далее в притчах 
Соломоновых (XXX, 21-33) значится: “От трёх трясётся земля, четырёх она 
не может носить: раба, когда oн делается царём; глупого, когда он досыта 
ест хлеба; позорную женщину, когда она выходит замуж, и служанку, когда 
она занимает место госпожи своей”. Но, госпожа — это Тора, а служанка — 
Мишна; сейчас Мишна властвует над Торою, т.е. служанка над госпожой. Если 
принять затем во внимание, что Гемара проистекает из Мишны и ею 
обусловливается, то уже не остаётся сомнений, как смотрит на Талмуд 
величественный и таинственный Меркабах. Упомянутый вывод Зогара (III, 44 
б) тем более очевиден, что для того, кто трудится и размышляет над этой 
книгой, обряды и моления наравне с различиями между дозволенным и 
недозволенным, т.е. между чистым и нечистым, уже теряют смысл. Обращая 
затем в посмешище самые формы талмудической диалектики, её дикие, 
нескончаемые подразделения, Зогар (111, 153) иронически замечает, что 
среди способов подавления, которыми египтяне угнетали евреев, конечно, 
должны были находиться и те методы рассуждения, которыми одолевают своих 
последователей paввины. “Они позволяют себе именовать преданием и 
возводить к Моисею вещи, никакому уму недоступные”. Зогар же имеет целью 
вырвать людей из этих занозистых, но пустозвонных форм, дабы вернуть их к 
глубине понятий.
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Обращаясь, в заключение, к сугубому страху Каббалы пред рационализмом, 
Исаак Слепой объясняет его тем, что разум подчас компрометирует и саму 
истину, когда пытается её рационализировать. Вот почему особенно в школе 
Исаака Слепого ученики его стремились к известной философской высоте, 
заимствуя свои термины — для выражения идей не из области умозрительной, 
а у поэзии. Так как дух метафизики уносится в высоты, недоступные логике, 
то для него удобнее блистающие, чем солидные одеяния, а этим чарующим 
материалом располагает только поэзия....

IX. Упрекнув Талмуд в дерзком господстве над Торою, Каббала совершает, 
однако, этот грех в свою очередь. Что не Пятикнижие импонирует Каббале, 
а, наоборот, Каббала навязывает свое первенство Пятикнижию, тому 
доказательством служит полная иной раз неуловимость связи между этим 
мнимым комментарием (Зогаром) и законодательством Моисея. Невозможно то и 
дело понять, какое соотношение объединяет их, равно, как, чем собственно 
оправдывается то либо иное рассуждение Зогара по поводу данной части 
Пятикнижия, а не другой. Взяв известное место, комментарий часто 
развивается в направлении неожиданном, и тогда его источником становится 
уже не одно Пятикнижие, а весь Ветхий Завет, Талмуд целиком, Мидраши во 
всём объёме, всевозможные учения мистицизма, им некогда предшествовавшие, 
смешанный поток идей еврейских и нееврейских. Через ассоциацию 
фантастических понятий, связываемых невиданными нитями, комментарий 
скачет по своей дороге, сваливая в невообразимой кутерьме запросы 
экзегетические, забавы гомофонии и синонимии, комбинации букв и цифр, 
предложения догматические, параболы, афоризмы, легенды, метаморфозы 
символики. Самые возвышенные философские аксиомы переплетаются с 
ребяческими увёртками схоластики, субстанциональный экзегез испанской 
школы путается с невежественной болтовнёй, а всё вместе направляется: к 
истолкованию отвлечённых понятий и трудных проблем философии, теологии, 
космогонии, физики, этики, равно как данных, касающихся астрономии, 
астрологии, алхимии, медицины обыденной и потаённой; предрассудков в 
области чародейства, амулетов, хиромантики, физиогномики, воображаемых 
формул тавматургии и теургии, к пустопорожнему, чисто формальному 
мистицизму букв, чисел, имён божественных и ангельских, вообще к мистике 
и поэтике без определённого характера, наконец, к идеям, бунтующим против 
даже всякого анализа, а на современных языках не допускающим даже 
возможности своего выражения. Здесь встречаются как яркие произведения 
разума, так и вымученная, мозольная стряпня наряду со всякими нелепостями 
Востока и Запада. Это как бы огромная ярмарка, где дорогие и грошовые 
товары выставлены с равными заботами и по одной и той же цене, где 
редчайший жемчуг лежит нередко в грязной коробке, либо, что ещё чаще, в 
золотых сосудах нет ничего, кроме пыли и праха. Однако, если всю эту 
бесформенную массу наряду со странными, даже недопустимыми у нас приёмами 
её сбыта представить себе в отвлечённом виде, то нельзя не испытать как 
бы трепета уважения перед этим океаном идей, сошедших отовсюду, равно 
принимаемых с неизменной жадностью, даже когда они заставляют мыслить 
вкривь и вкось, лишь бы в них слышался призыв к мышлению, лишь бы они 
казались поучительными в каком-нибудь, отношении, лишь бы стремились хоть 
на несколько шагов приблизиться к горизонту истины, затерянному в 
бесконечности. Это как бы новый случай для повторения слов Шекспира: 
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“пусть это безумие, но есть метод и в таком безумии...”.

X. Как бы, однако, ни было, мы видим не организм, возведённый правильно, 
а нечто вроде чудовищного полипа, объединяющего самые неподходящие типы 
существ. Другими словами, это вовсе не здание, а какая-то строительная 
масса, где мы ещё настигаем обломки, брошенные на удачу.

Тем не менее, вглядываясь, нельзя здесь не различать две группы. Во-
первых, ядро Зогара в его тесном значении. Будучи, повидимому, очень 
древним, оно заключает каббалистические изречения, восходящие, быть 
может, к самым временам Моисея. Сюда относятся: “Книга Тайн”, “Великое и 
Малое Собрания”, “Тайны Торы”, равно как отрывки под названием “Матнитин” 
и “Тосефта”. Редакция этой древнейшей части не восходит, впрочем, дальше 
эпохи гаонов. Во-вторых, трактат — “Верный Пастырь”, к которому 
присоединены дополнения, проникнутые тем же духом. То и другое, без 
сомнения, должно принадлежать испанскому автору, например, Моисею 
Леонскому. В-третьих, “Потаённый Мидраш”, — произведение какого-то 
бесстыдного подделывателя. Независимо от этих трёх групп, на Зогаре 
имеются вставки позднейших эпох.

Перечисляемые же внимательнее, элементы Зогара таковы: “Книга 
Тайн” (Зифра Децниута); “Большое Собрание” (Идра Рабба); “Малое 
Собрание” (Идра Цутта); “Тайна Тайн” (Разе Дерацин); “Дворцы” (Сефер 
Гехалоф); “Верный пастырь” (Раиа Мехемна); “Тайны Торы” (Сифре Тора); 
“Сокровенный Мидраш” (Мидраш Ганеэлям); “Размышления Старца” (Саба); 
“Размышления Юноши” (Иенукка); “Матнитин”; “Тосефта” и, наконец, обнимая 
всё, “Зогар” в ближайшем смысле. Далее идут особливые от Зогара 
монографии, а именно: “Новый Зогар” (Зогар Ходаш), “Зогар Песни 
Песней” (Зогар Шир Гаширим) и, в заключение, “Древние и Новые 
Дополнения” (Тикуним).

XI. С другой стороны, если освободить Каббалу от всего наглого и 
шарлатанского, рассчитанного лишь на подлую эксплуатацию человеческой 
глупости, равно как от того, что, главным образом, заключается, впрочем, 
не в древнем Зогаре, а в сочинении Элеазара из Вормса “Сефре Рациэль”, к 
Зогару только приуроченном (именно здесь мы находим богатый арсенал 
амулетов, талисманов, формул умилостивления, лечебных и эротических 
средств, магических микстур, эликсиров любви и ненависти etc.), а с 
другой стороны, если устранить бесстыдство самого Зогара, подчас 
переходящее всякую меру вероятия, то отнюдь нельзя не признать, что в 
существе своём, умение Каббалы есть не что иное, как пантеизм и притом 
выраженный совершенно отчётливо. Всё заключается в верховном же Всем, в 
первоисходном Бытии, которое, развиваясь непрерывно и в разнообразии 
форм, извлекает, чрез бесконечное преемство собственных проявлений 
(эманации) силу, созидающую и его самого и его личные атрибуты, т.е. весь 
мир.

Таково последнее слово каббалистической системы.
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А так как теорию данного рода небезопасно излагать открыто, то её адепты 
нашли прозорливым избрать убежищем Библию, и, согласно с этим, 
утверждать, будто их учение заключает лишь высшее истолкование книги, 
рассматриваемой евреями как отражение божественной правды. Подобно тому, 
как Масора даёт буквальные разъяснения Библии, так и Каббала, говорили 
они, содержит истины сокровенные, для которых Писание только символ. Тем 
не менее, и при таком утверждении нелегкою являлась задача примирить с 
пантеизмом столь безусловно, личного Бога, как Иегова Моисея. Она 
оказалась бы неразрешимой без обращения каббалистов к самой невероятной 
гимнастике ума, какую только можно вообразить. Они изобрели нарочитую 
библейскую систему истолкования и придали ей неподражаемую эластичность. 
С точки зрения премудрой Каббалы, любая мысль или знак священного текста 
содержит смысл буквальный и иносказательный, нередко многообразный. Для 
познания истины, разве изредка можно руководствоваться первым смыслом и, 
наоборот, почти всегда необходимо подставлять второй. События и обряды — 
не более, как грубые формы идей. Сверх того, каждое слово может быть 
истолковано тремя способами, а именно: “теймура”, “нотарикон” и 
“гематрия”. Об этих способах уже сказано выше, равно как о том, что, 
владея ими, ничего нет легче, как из любой доктрины добыть всё, что 
угодно. Не менее очевидно также, в какой мере являлась необходимой 
предварительная подготовка. Для придания же сему ещё большей важности и 
обаяния, самое “посвящение” сопровождалось таинственными, а подчас и 
ужасающими церемониями. Отсюда в глазах толпы Каббала рисовалась не 
только как учение сокровенное и страшное, дарующее своим последователям 
огромную власть, но и непостижимое ни для кого кроме самых мудрых и 
чистых. Сами же каббалисты не теряли случая усилить такое впечатление, 
лукаво применяя чудеса, никогда не остающиеся, как известно, без 
результата у невежественной черни.

XII. Сделав, таким образом, ряд хотя и отрывочных, но достаточных 
указаний, мы не сюда переносим, однако, цель исследования. Посему, 
оставляя в стороне ритуал Каббалы, мы обращаемся непосредственно к Хогару 
и, в возможной краткости, постараемся определить, как он разрешает три 
величайшие проблемы: о природе Божества, о происхождении и образовании 
вселенной и о назначении человеческого духа.

Итак, что же, по воззрению каббалистов, есть Бог?

Существо бесконечное —  “Эн-Соф” и вместе — субстанция всякого иного 
бытия, универсальное Всё, принцип активный и пассивный, исчерпывающий 
время и пространство. В своей первоначальной природе, это верховное, ещё 
только потенциальное, Бытие не ведает и самого себя. Оно осталось бы 
бессознательным даже в отношении собственного существования, если бы не 
проявляло себя через разнообразие форм своего же внутреннего 
многоразличия.

Как совершаются проявления? Через преемственное развитие десяти 
атрибутов, именуемых сефиротами (буквально —  “ступенями”) и 
заключающихся в Божестве, как неизменные элементы его природы.
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О десяти сефиротах или числах отвлечённых, под которыми разумеются общие 
и необходимые формы всего существующего, так сказать, категории 
вселенной, а также о том, как, принимая всё более материальный характер 
по мере своего удаления от общего источника, они произошли из 
Первоначальной Единицы, “Зогар” учит так.

Проистекая из предвечной субстанции, первый сефирот именуется диадемой; 
через него, бесконечное освобождается от конечного и становится само 
собой в наиболее полном сосредоточении своих сил и качеств. Из диадемы 
одновременно возникают два новых атрибута: разумение — мужской принцип и 
смышлённость — женский принцип; они рождают сына знание, которое, 
впрочем, не имеет отдельного существования. Эти три первые сефирота 
образуют нераздельную тройственность, под которой разумеется безусловно-
единое бытие вечный разум или творческое слово, равно как и то понимание, 
какое разум имеет о себе самом. Из смышлённости возникают два следующие 
сефирота — милосердие или величие и правосудие или могущество, 
объединяемые в третьем атрибуте и в их общем средоточии красоте. 
Указанные три сефирота, со своей стороны, представляют вторую 
тройственность, равным образом неделимую. Засим, далее, проистекает 
третья тройственность того же характера. Эта последняя вновь слагается из 
славы, как принципа чисел, торжества, как принципа действия и 
первоосновы, как принципа зарождения. Десятый сефирот, именуемый 
царственностью, есть верховная гармония, сочетающая вес предыдущие 
сефироты. В свою очередь, три упомянутые тройственности отражаются в 
единой, более возвышенной тройственности же: диадема — или бытие 
абсолютное, красота — или бытие идеальное и царственность или видимое 
бытие в природе. Обладая в этот момент совершенным познанием себя самого, 
Божество становится “человеком идеальным или божественным”. Имя ему — 
Адам Кадмон.

Возродив, таким образом, себя самого, Божество порождает и вселенную. Она 
бьёт ключом из Его чела. Преемственность эманации, начинаясь ангелами и 
духами и завершаясь материальными формами, равно как стихийными 
элементами природы, происходит, для самого Божества, чрез постепенное 
развитие незыблемых форм, возникших из Адама Кадмона. Эти формы, числом 
десять, также называются сефиротами.

“Первый из них, — говорит Иосиф Франк (глава франкистов), - есть дух Бога 
живого или вечная божественная премудрость, равнозначащая Слову или 
Глаголу. Второй ~ есть веяние либо дыхание разума, внешний признак мысли 
и слова, или иначе — воздух, на котором, согласно выражению текста, 
вырезаны и начертаны буквы еврейского алфавита. Третий сефирот — вода, 
порождённая воздухом, как воздух, в свою очередь, рождается из голоса или 
слова. Сгущённая, сжатая вода производит землю, глину и мрак, как и самые 
грубые элементы этого мира. Четвёртый сефирот — огонь, который является 
тончайшей и прозрачной частью воды, как земля представляет её грубую и 
непрозрачную часть. Из огня Бог создал трон своей славы, равно как 
небесные колёса, т.е. шары, рассеянные в пространстве, а также серафимов 
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и ангелов. Путём соединения вечных элементов, был воздвигнут дворец или 
храм Божества, пребывающий отдельно от вселенной. Наконец, четыре 
основные страны света и два его полюса представляют остальных шесть 
сефиротов”.

Во всей полноте своей происходя от Бога, созданное неспособно являться 
ничем, кроме чистого деяния любви. В той бесконечной цепи, где Адам 
Кадмон есть первое звено, а грубая материя — последнее, существует 
понижающая прогрессия, где несовершенство тем очевиднее, чем предмет 
больше удалён от первоисходного начала.

Однако, ни над чем в природе нет проклятия, ничто не подвергнуто 
осуждению. Жизнь не есть падение человека, как и зло не особый принцип, а 
только омрачение добра.

Сатана имеет лишь мимолётное владычество; чрез разные ступени искупления, 
он должен вернуться к бесконечному Бытию. Сама преисподня в конце времён 
обратится в приют наслаждения.

Ангелы в свою очередь занимают немалое место в каббалистическом 
символизме. Впрочем, эти воображаемые существа не имеют личной власти. 
Как простые силы, они безустанно движутся в одном направлении. Хотя и 
совершенно чистые, они, всё таки, - лишь орудия, исполняющие 
предустановленную задачу, а значит, уступают свободному и ответственному 
за свои действия человеку.

Противоречие данного учения Каббалы с Пятикнижием заключается в её 
несомненном пантеизме, хотя видоизменённом и туманном. Это учение носит 
печать заимствования у Зороастра и Пифагора, да и вообще — из маздеизма и 
эллинизма, равно как из разных мистических сект Азии.

XIII. Переходя к вселенной, мы видим, что, по утверждению Каббалы, 
существуют мириады ангелов, везде и во всём участвующих, добрых и злых, 
мужского и женского пола. Они разделены на легионы, — каждый под особым 
наименованием. Глава их Метатрон (неизвестно, в какой мере подчинён ему 
старшина злых ангелов — Сандельфон) обязан сохранять движение и гармонию 
небесных сфер, тогда как прочим ангелам поручено наблюдать только за 
единичными светилами и планетами, либо за отдельными явлениями. Низшие 
чины в этой иерархии ведают земными делами (что отчасти уже было указано 
выше).

Из всего мироздания человек есть творение наиболее совершенное, такое, в 
котором Бог лучше всего познаёт Самого Себя. Его тело — целый микрокосм, 
а душа, хотя и в меньшей степени, но обладает всеми божественными 
атрибутами. Состоит она из трёх элементов разных природ, даже, строго 
говоря, — трёх душ, объединённых и одной совести. Таковы: разум — 
эманация добродетели; дух либо наитие, происходящий от красоты, и, 
наконец, чувство, из которого рождаются наклонности, параллельно с 
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жизненными проявлениями вообще, и которое ведёт себя из царственности. 
Независимо от этих трех основных функций, существует ещё до рождения 
человека, так сказать, схема или абстрактная форма, нечто вроде идеи его 
тела, заключающая те индивидуальные черты, какими определяется особь 
вслед за своим появлением на свет. Хотя души подчинены неизбежному року, 
тем не менее, человек остаётся свободным. Для того, чтобы примирить это 
противоречие, каббалисты вводят догмат воспоминания, иными словами, вид 
метамесихозиса. Человек — бытие конечное, стало быть, несовершенное, 
может ошибаться, однако, его душа в себе самом носит зародыш 
совершенствования. Пока человек заблуждается и омрачает свои дарования, 
он должен возрождаться к жизням преемственным впредь до приобретения 
добродетелей, ему не достающих. Тогда душа возвращается к челу Господа, и 
это служит целью, а также венцом её испытаний. Тем не менее, от самого 
человека зависит вкусить этого счастья не только по кончине своего 
телесного бытии, но и в течении земной жизни своей. Для этого достаточно, 
чтобы душа оставалась верной своему принципу, то есть чтобы у неё не было 
иных помыслов и другой воли, кроме присущих Адам-Кадмону.

Такова система, сильное влияние которой отражалось не только на иудаизме, 
но и на всём роде человеческом. С известных сторон, как это, впрочем, и 
само по себе явствует, она невольно обращает мысль к философским учениям 
Индии наряду с распространяемыми в Германии в наши дни. Не взирая на её 
кажущуюся ложность, а особенно вопреки тому, что вследствие раскрытия ею 
дверей настежь как чудесному вообще, так и, в частности, безумиям 
иллюминизма, результаты её оказываются плачевными, надлежит, тем не 
менее, признать, что по своей оригинальности, равно как по строгому 
единству концепции, Каббала далеко не заслуживает того презрения, каким 
хотели бы запятнать её. Неизлишне заметить далее, что, не взирая на 
вздорность легенд и заклинаний Каббалы химерической, а также в 
противоречие с её банальными галлюцинациями о сношениях между людьми и 
существами наподобие нимф, саламандр, сильфов, гномов etc., большая часть 
таинственных формул у каббалистов, даже у Парацельса, Кордомеро и 
Нострадамуса, начинается словом “Агла”. Слово же составлено из начальных 
четырёх еврейских слов “Афаб габор леолам Адонаи”, которые значат: “Ты 
всемогущ и предвечен, Господи”!

XIV. Резюмируя, надлежит твёрдо отметить, что нет ни одной самой 
возвышенной проблемы в Каббале, которая бы так или иначе, прямо или 
косвенно, не приурочивалась к еврейству либо, по меньшей мере, к столь 
присущему сынам Иуды антропоморфизму. В этом последнем отношении, дело 
иной раз доходит до поучений, хотя и весьма, по-видимому, замысловатых, 
но и достойных самого сурового исследования. Так, например, даже 
предпослав новый взгляд, что закон был установлен не для земли, а в 
руководство на небесах, великий авторитет Каббалы, Нахманид, развивает, 
однако, свою мысль так. Убиение жертв не есть воздание почёта Богу и даже 
не средство приобретения милостей, а лишь видимое отражение тайного союза 
человека с Божеством, переход этого союза, так сказать, из состояния 
потенциального в активное. Восходя от земного жертвенника к обонянию 
Господа, дым всесожжения проявляет собою близость между божественным 
дыханием, образующим человеческую душу, и её Творцом. Поднимаясь к своему 
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источнику, эта душа как бы благоухает нектаром Божиим. Господь же дышит 
веянием души. Далее, по Зогару как и в мистицизме индусов, Эн-Соф 
изливает “ex membro suo semen quod continet totum rerum et hominum 
familiam” и даже “semen mundi” помещает в “matrix mundi” Наконец, как бы 
для того, чтобы ещё раз отметить иудейский характер своих мудрствований, 
Зогар повествует, что на том свете знаменитым женщинам (разумеется, 
еврейкам) отведены великолепные дворцы. Здесь, между прочим, окружённая 
собственными придворными дамами, дочь фараона Искебэд, мать Моисея, три 
раза ежедневно встречает Господа и благодарит Его за такого сына, а 
праведники в очаровании слушают гимны ангельские — честь той же Иекебэд. 
Приурочивая же сифироты то к десяти первым цифрам, то к двадцати двум 
буквам еврейского алфавита, то, наконец, к четырём лишь буквам 
тетраграммы Иеговы (HJHW), Каббала, с Другой стороны, не затрудняется ни 
черпать для них уподобления и настроения из “Песни Песней”, ни 
очеловечивать их в свою очередь, ни даже призывать их к хоровым 
песнопениям только на иудейские равным образом, антропоморфирует Каббала 
своего пантеистического Бога и олицетворяет Его добродетели в целом сонме 
ангелов, верховный из них — Метатрон, есть, в сущности, трансфигурация 
Еноха; старик Рациэль распоряжается аптекой небесных тинктур, а другие 
служат представителями тех либо иных божественных качеств:

Рахимиэль — милосердия, Цадкиэль — правосудия, Падель - 
“освобождения” (Зогар, I, 40 а, 41, 55 а, 146); Озниях занят навешиванием 
человеческих деяний безменом вечности (II, 252 а); Тогариэль 
(Божественная чистота) ведает законами о чистоте, гигиене и ритуальных 
омовениях; Тхацариэль (Снег Сияние Бога) управляет всем, что относится к 
свету, молниям, но ему же подсудны и кузнецы, а также добывание огня на 
земле вообще и т.д. И заключение спектакля имеются по Каббале: богиня, 
вроде Венеры (Ногах), равно как небесный Марс (Маадрим). Но и этого мало. 
Из десяти сефиротов лишь три корона, мудрость и разумение пребывают, так 
сказать, в отношении, да и притом ещё мудрость, чрез суммирование десяти 
первых чисел и двадцати двух еврейских букв, распадается на тридцать два 
сверкающих пути (Сефер Иецирах, I, 1). Прочие же семь сефиротов все 
олицетворены: милость Авраамом, ужас Исааком, красота Иаковом, победа 
Моисеем, Величие — Аароном; справедливое, как основание мира Иосифом и, 
наконец, царское достоинство — Давидом (см. тракт, об эманации Эн-Софа у 
Эзры-Ацриэля, избравшего, excusez, du peu, провозвестником своих сказаний 
пророка Илию).

XV. Ужасающее и нелепое, отвратительное и смешное, переплетаясь в 
иудейском оккультизме, дают, между прочим, евреев-зогаристов или 
франкистов либо низводят “святой” кагал в мракобесие над “тридцатью двумя 
таинственными премудростями”, каковыми, суммируясь оказываются двадцать 
две буквы еврейской азбуки и первые десять чисел.

В период Средних веков евреи, как вернейшие хранители секретов Каббалы, 
являлись и “ординарными профессорами” магии. Олицетворяя на земле духа 
тьмы (Ев. Иоанна VIII, 44), — они были предуказанными его миссионерами и 
главными наставниками знаний сокровенных. Следовательно, допуская в свои 
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главари евреев-каббалистов, всякое сообщество разрушения уже тем самым 
отдаёт себя во власть наследственным хранителям учений, лишь будто бы 
приуроченных к его маскируемой цели, а в действительности, преследующим 
свои собственные, всем чужеродцам свирепо враждебные замыслы. Вот чего не 
ведает чернь “посвящённых”. Всякий же понимающий адепт, если, тем не 
менее, желает преклоняться пред каббалистикой евреев, не может, конечно, 
не сказать себе: “они наши отцы в познании...”.

Таким образом раскрываются горизонты, куда сыны Иуды и масоны хотели бы 
вернуть человеческие стада, когда уже совершенно захватят господство над 
ними.

Этому результату, без сомнения, не мало способствуют евреи-зогаристы. Еще 
в XVIII столетии они успели приобрести большое влияние при польском и 
австрийском дворах. В царствование Августа II и Станислава II 
Понятовского означенные сектанты-иудеи, изрядно размножавшиеся, во славу 
Израиля крестились. Знатнейшие магнаты, являясь кагалу на потеху, 
восприемниками, давали новообращённым свои фамилии с лёгкими искажениями, 
но без титулов.

Сам же Франк, высылаемый то из Вены, то из Брюгена, то из Оффенбаха, 
окружал себя царским великолепием и... непроницаемостью. Придворный штат 
его состоял по крайней мере из тысячи исключительно крещёных евреев. Как 
и относительно еврея Калиостро, никто не знал, откуда берутся необходимые 
для такой жизни средства... Франк умер в 78 лет, в 1791 году.

С течением времени смешанные браки, подлог документов и подкуп доставляли 
франкистам дворянство, а иной раз, — и графские титулы. Сливаясь, таким 
образом, с кровной польской знатью, франкисты не разрывали, разумеется, и 
своей связи с кагалом.

Имея возможности проникнуть повсюду, между прочим, именно как 
титулованные христиане, франкисты подготовляют революцию в той или иной 
стране обыкновенно через проникновение в её политическую полицию или же, 
в крайнем случае, успевают парализовать её деятельность. Повидимому, 
главным образом среди франкистов и теперь рекрутируются те заправилы 
масонства, которыми направляются мероприятия, ложь к ниспровержению 
государственного строя. Такие потаённые коноводы числятся для полноты 
эффекта лишь заурядными масонами и даже для исполнителей своих злодейских 
повелений остаются неведомыми.....

То же самое, впрочем, делали мараны и сефардимы, также крещёные евреи в 
Испании, когда с эпохи Фердинанда и Изабеллы, т.е. с конца XV века до 
дней французской революции, значит, — в течение трёхсот лет, считались 
христианами, а по объявлении в 1791 году равноправия внезапно оказались 
только евреями.

Желая разведать политические тайны секты франкистов, известный министр 
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полиции при Наполеоне 1 — Футе направил в эту “Quint-Essenz der 
Schelmerei” особых агентов. Увы, он не узнал ничего, так как эти 
последние сами оказались франкистами. Для иллюстрации этого не излишне 
указать в заключении и на факт, что самыми рьяными каббалистами, а 
значит, и зогаристами среди польских, стало быть, наших теперь, увы, 
всероссийских иудеев являются наряду с франкистами последователи Израиля 
Бешта, хассиды, — самые “благочестивые”, т.е. наиболее фанатические из 
сынов Иуды.

В указанных двух проявлениях еврейства мы, таким образом, наблюдаем 
образчик деятельности, быть может, опаснейших и, вместе, ближайших к 
масонству иудейских разновидностей...

Для завершения всей картины, равно как для полноты уразумения “Пурима”, т.
е., пожалуй, наиболее очевидного факта талмудической практики в связи с 
самой сущностью теории иудаизма, запечатленной Талмудом и Каббалой, не 
излишне отметить, что если уже при завоевании Тира, Александр Македонский 
распял восемьсот фарисеев, отцов Талмуда, в один день, то и двадцать три 
века спустя, в наше время, жестокосердое, хищное злорадство сынов Иуды — 
“Пурим” проявляется неизменно при подобающем ритуале, гармонизируясь с 
торжеством кровожадных богов в эпоху Ханаана, Финикии и Карфагена. Не 
далее как 2-го февраля 1912 года, в газете “Минское Слово”  [ 2 ] из общей 
системы кагальных явлений этого рода давно, впрочем, известных христианам 
в черте еврейской оседлости указан нижеследующий пример.

“В виду того жгучего интереса, который представляет для русских людей 
убийство мальчика Ющинского, совершённое в Киеве 12 марта 1911 года, 
считаем необходимым сообщить об одном аналогичном деле, которое предано 
забвению лишь благодаря заедающей нас теории: моя хата с краю...

Есть в соседней Гродненской губернии местечко С. Как во всех местечках 
злосчастного западного края, и в С. большинство жителей составляют 
пришлые евреи. Они захватили центр местечка, а коренное население 
вытеснили на окраины. Евреи, по обыкновению, занимаются торговлей, 
ростовщичеством и разного рода гешефтами, а христиане —  земледелием. Но 
так как почва бесплодна, то христианскому населению приходится, и 
подспорье к хозяйству пробавляться сапожным ремеслом как кустарным 
промыслом.

Не имея достаточных средств для покупки сапожного товара и организации 
постоянного сбыта изготовленной обуви, а с другой стороны, не встречая 
поддержки ни в государственном банке, ни в каких-либо кредитных 
учреждениях, кустари волей-неволей стали обращаться за ссудами к местным 
евреям. Сии же последние быстро учли такой оборот дела, начали закупать 
кожи и давать их взаймы ремесленникам, а затем в уплату вместо денег 
стали отнимать готовую обувь по такой расценке, которую устанавливали 
сами, пользуясь безвыходным положением кустарей.
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Понятно, что при таких условиях немного нужно было времени для того, 
чтобы христианское население местечка очутилось в полной кабале у тех же 
евреев.

Бедность здесь поразительная и многие родители рады-радехоньки, если им 
удастся определить дочь-подростка в служанки к евреям, хотя и знают, что 
она там неизбежно погибнет...

Среди этой бедноты, был там одинокий крестьянин Ефрем. Дневное пропитание 
он себе зарабатывал тем, что носил в еврейские дома воду, топил 
“кагальную” баню и по “шаббесам” прислуживал в синагогах. Одним словом, 
являлся, в самом ярком смысле слова, “шаббес-гоем”.

Отсюда, само собой разумеется, должны были проистекать и дальнейшие для 
иудейского раба последствия.

Есть у евреев переходящий праздник “Пурим”. Празднуется он весной, 
приблизительно за месяц до иудейской Пасхи, между 20 февраля и 25 марта. 
Евреи, живущие одиночно среди христиан, называют его “наше Благовещенье”. 
На самом же деле, праздник этот установлен в память “избавления” евреев 
от Амана в 475 году до Р.Х.

Напомним вкратце событие, которое, к стыду нашему, мы заставляем своих 
детей изучать на уроках Закона Божия. Во времена Артаксеркса 1 евреи 
настолько усилились в Персии, что стали представлять государственную 
опасность. Тогда один из персидских патриотов — Аман представил царю 
проект освобождения Персии от евреев. Узнав об этом, придворный 
поставщик, еврей Мордух, доставил царю в наложницы свою племянницу 
Эстерку, которая добилась от сластолюбивого деспота не только уничтожения 
представленного Аманом проекта, но и казни самого Амана.

Казалось бы, многочисленные и свирепые убийства евреями наших сановников 
должны приучить нас к злодеяниям “избранного” народа; тем не менее, нам — 
арийцам трудно понять и представить себе ту степень ненависти, которую 
питают евреи к памяти Амана до сих пор вот уже на протяжении почти двух с 
половиной тысячелетий. Ненависть эту они культивируют в себе с детства. 
Ко дню “Пурима”, иудейские типографии выпускают целые миллионы бумажных 
флагов, почти исключительно зелёного [ 3 ] цвета, с отпечатанными на них 
изображениями сцен ликования евреев и унижения Амана. Флаги эти массами 
распространяются по всему краю, а еврейские дети устраивают с ними 
процессии в день “Пурима”. Кроме того, к этому же дню делается особая 
колотушка-трещётка, имеющая вид небольшой овальной доски, с короткой 
ручкой внизу и вращающимся вдоль доски молотком - вверху. По обоим узким 
концам овальной доски вырезается слово “Омен” — имя ненавистного Амана. 
Если поднять эту колотушку кверху, молоток бьёт по Аману внизу доски, 
если опустить книзу, молоток бьёт Амана вверху; если слегка нажать 
колотушку горизонтально, молоток бьёт Амана попеременно на обеих концах.
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Такое варварское, чисто семитское орудие казни самой памяти несчастного 
персидского патриота также проявляется во множестве. В праздник “Пурима” 
детей берут в синагогу и там заставляют неистово колотить, при всяком 
упоминании имени Амана во время чтения книги “Эсфирь”. Старые евреи, в 
свою очередь немилосердно стучат каблуками, а молодёжь — заранее 
приготовленными палками. Так уже с самого детства развивается в еврействе 
фанатическая, бешенная злоба к неевреям, “гоям”.

В “Пурим” евреи по требованию своей религии напиваются до пьяна, а затем 
пьяные ходят по улицам с песнями и танцами, наряженные Артаксерксом, 
Мордухом и т.д. Вечером евреи являются в синагогу, и тут происходит 
заключительная, ужасающая оргия человеконенавистнического празднества.

Ясно, что в такой оргии обязательно должен участвовать и Аман.

Для исполнения его роли нанимался кагалом местечка С. в течении 
нескольких лет упомянутый выше Ефрем. По его словам, условия найма были 
таковы: “полкварты водки, булку-халу, селёдку на закуску (дело происходит 
в Великом посту) и 50 коп. деньгами да ещё чтобы больно не били и кололи 
только в мягкие части, а не, в грудь и не против сердца”... С его же 
слов, в местечке известно, что гою, исполняющему роль Амана, завязывают 
глаза, затыкают рот и ставят его обнажённым в угол. Проделав всё это, 
евреи для ознаменования своего торжества начинают пьянствовать, петь и 
плясать, а затем в экстазе подскакивают к Аману и с ругательствами колют 
его, кто иголкой, кто шилом. Так продолжается до тех пор, пока каждый из 
присутствующих сынов Иуды не нанесёт ран Аману. Тогда окровавленного, его 
развязывают, снимают повязку, дают водки и выпроваживают вон.

Поболеет Аман неделю-другую, заживут уколы, и снова начинает евреям воду 
носить, баню топить и служить в синагоге по шаббесам.

В “Пурим” 1908 года Ефрем тоже был нанят для роли Амана. Напившись, евреи 
стали, по обыкновению, колоть несчастного “Амана” иглами и шильями. При 
этом пронзили ему шилом сердце или пустили в ход молотки (как гласит 
народная молва). На следующий день Ефрем был найден мёртвым...

В довершение горя Ефрем, как “жидовский наймит”, находился в презрении у 
христианского населения. Поэтому и смертью его никто не заинтересовался. 
Убийство осталось нерасследованным и прошло безнаказанным.

Теперь остаётся проследить, не совпадают ли мучительные умерщвления 
христианских мальчиков с днями празднования евреями “Пурима”, принимая во 
внимание и то обстоятельство, что в случае неразыскания Амана к сроку, 
празднование “Пурима” с вышеупомянутыми оргиями может быть и перенесено 
на несколько недель? А если такие совпадения имеются, то не придётся ли 
видоизменить постановку вопроса о целях ритуальных убийств и перенести 
его с религиозной почвы (“иудеям нужна христианская кровь”) на почву 
национально-политическую (“евреям-семитам нужна смерть арийца, гоя, 
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Амана”)?...

Мы только ставим вопрос. Дело специалистов разобраться в нём путём 
тщательного изучения бывших процессов о ритуальных убийствах.

Администрации же Западного края, во всяком случае, следует зорче следить 
за оргиями “Пурима”. Мы привели случай об убийстве только одного Ефрема, 
а сколько десятков таких Ефремов и завлечённых детей погибает в эти дни 
незамеченными?!...

Сказанным мы ограничиваем своё исследование о Талмуде, Шулхан-Арухе и 
Каббале. Если нам не удалось дать совершенного о них понятия, то первые 
сведения, исключающие крайнее неведение, свойственное большинству русских 
людей, по возможности, приведены. Интересующиеся же дальнейшими 
указаниями благоволят обратиться к специальной литературе. Во всяком 
случае, приведённого достаточно чтобы иметь право сделать вывод:

Вооружённый талмудом, помазанный, как он думает, свыше на миссию 
обращения в рабство всех других народов и принуждения их служить Израилю, 
освобождённый предписаниями своей религии от всяких нравственных 
стеснений и признающих непререкаемыми лишь две обязанности — плодиться и 
наживать деньги, “полноправный” иудаизм устремился на покорение мира!...

[ 1 ]   См. Барона (псевдоним, — настоящая фамилия Дастэ) — “Les societes 
secretes, leur crimes”. Deschamps — “Les societes secretes et la societe” 
- Claudio Jannet. “ La Francaconnene” и другие исследования как в сфере 
тайных обществ — специально, так и на почве знаний сокровенных — между 
прочим.

[ 2 ] “Минское Слово”, 2 февраля 1912 года, No1480.

К вопросу о ритуальных убийствах.

Хотя известный в Минске еврейский законоучитель О.Я. Гурвич, 
получающий усиленную государственною пенсию, и целые сотни 
каких-то раввинов заявили с клятвою, что у евреев нет будто бы 
ритуальных убийств, однако это едва ли могло успокоить кого-
либо из “гоев” (христиан).

Такое заявление является даже наглой насмешкой для тех, кто 
видел последние выпуски В.М. Пуришкевича — “Прямой Путь” и Л. 
Золотникова — “Паук”. В обоих журналах, даны фотографии с 
рубашки и лица Андрюши Ющинского, фотографии, не оставляющие 
сомнения в особом характере убийства христианского мальчика.
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Как установлено далее депутатом Г.Г. Замысловским в “Земщине”, 
случаев “ритуальных” убийств христианских детей евреями бывало 
на пути веков много и не только в России, а и в других 
странах. Согласно с сим, как передавали пишущему эти строки 
знатоки древних актов Северо-Западного края, там, равным 
образом, встречается немало подобных же случаев, да притом из 
того ещё времени, когда здесь господствовала Польша. И вот что 
замечательно. Даже вероломное и крайне продажное чиновничество 
прежней Польши не могло ни затушёвывать, ни замалчивать этих 
ужасных событий, но когда начались судебные расследования, то 
все концы куда-то прятались, самые же дела прекращались...

После смерти Андрюши Ющинского вопрос, затрагивающий страшную 
проблему о ритуальных убийствах, снова всплыл на общественную 
поверхность и больно волнует общественную совесть.

Что же это за убийства? Каков их затаённый смысл?

Мы получили замечательную статью выдающегося западно-русского 
деятеля (имя его по его просьбе сохраним в тайне) под 
заглавием “К вопросу о ритуальных убийствах”. Печатая статью, 
мы называем её замечательной, потому что она проливает особый 
свет на означенные убийства. Деятелям знаменитого киевского 
процесса и вообще публицистам, не находящимся под иудейским 
ярмом, следует очень вникнуть в указания автора. Не открывает 
ли он темной завесы и не ставит ли еврейский вопрос во всей 
его жгучей остроте?

Как бы, однако, ни было, постановка “ритуальной” задачи здесь 
такова, что её, разумеется, не только нельзя игнорировать, но 
следует уделить и государственное внимание. Составив комиссию 
из учёных людей, беспристрастных и мужественных, необходимо 
исследовать архивы, а результаты исследования сопоставить с 
живой действительностью — каковы праздник “Пурим” и т.п.

Ужасная кончина мальчика Ющинского вопиет не только к небу, а 
и к государству.

[ 3 ] На празднике “русской свободы” закончившемся избранием “от Москвы” 
— депутатом “народного гнева” в Первую Государственную Думу Мошки 
Янкелева Герценштейна, первопрестольная столица, в свою очередь, зеленела 
по всем избирательным участкам бантами, флагами, транспарантами, 
знамёнами зелёного цвета — у бесчисленных Ефремов — шаббесгоев, мужчин и 
женщин, ратовавших за страх и за совесть во имя победы жидов над русским 
народом именно в Москве...
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А.С. Шмаков
Международное тайное правительство
<<< Оглавление

Масонство — Дело Дрейфуса

I. Свирепая политика Англии в течение лишь четырёх последних столетий превратила 
эту страну из двух небольших островов с несколькими миллионами жителей во 
владычицу морей и вершительницу судеб остального мира, в государство необъятное, 
где, по гордому заявлению одного из великобританских министров, барабан бьёт во 
все часы дня и под всеми широтами!... Тогда как ещё в XVI столетии английский 
военный флот уступал голландскому в той же степени, в какой наш, русский флот (до 
войны с Японией, разумеется,) был меньше современного английского, уже с начала 
XIX столетия эскадры Великобритании сильнее, а теперь и гораздо сильнее 
соединённых флотов двух любых иностранных держав. На английском языке говорят, в 
настоящее время, более 350.000.000 человек, а рост английской торговли 
развивается с такой быстротой, что тогда как даже в 1874 году её оборот едва 
достигал двенадцати, сейчас он превышает двадцать миллиардов франков в год, т.е. 
равняется четырежды повторённой, колоссальной и беспримерной — в пять миллиардов 
в — контрибуции, взятой Германией с Франции да ещё один только раз в 1870 году.

Для окончательного господства англо-саксами Европы и Америки осталось превратить 
и Тихий океан в своё внутреннее море, что и было достигнуто мастерски 
инсценированной русско-японской войной, увы, надолго ослабившей Россию и 
подчинившей Японию английскому капиталу.

Но, что всего знаменательнее, такие успехи обыкновенно достигаются британской 
дипломатией без пролития британской крови, даже без военных расходов. За Англию 
терпят унизительные финансовые невзгоды и льют потоками свою кровь другие народы, 
она же только пожинает плоды ею же посеянной ненависти, приобретая удобные гавани 
и сосредотачивая в своих руках долговые обязательства воюющих. В результате весь 
мир по государственным долгам, акциям и облигациям различных, нередко дутых или 
бессмысленных предприятий уплачивает сынам туманного Альбиона мирную контрибуцию 
и те же пять миллиардов франков ежегодно.

Распоряжение громадными денежными средствами даёт английскому правительству, 
которое справедливо называют правительством банкиров, громадное влияние во 
внешних и внутренних делах других государств, поскольку не одни внешние войны и 
внутренние перевороты, а и “мирное” направление общественной мысли путём 
еврейской печати требуют денег и легко обеспечивают преобладающее влияние тому, 
кто умеет их дать на определённых условиях и на достижение целей, входящих в 
расчёты кредитора. Этим влиянием денег объясняется наглое поведение британской 
дипломатии и бесцеремонный тон “английской” прессы, прекрасно сознающих, что сила 
не в праве и не в аргументах. Этим же объясняется и раболепное подчинение 
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дипломатии, равно как прессы других стран самым вероломным требованиям и 
толкованиям “английских авторитетов”.

Вся внешняя политика Англии представляет ряд вопиющих нарушений международного 
права, что вовсе не мешает, однако, той же Англии в большинстве случаев являться 
и авторитетной толковательницей означенного права.

Войны ведутся англичанами исключительно разбойничьи, против слабых и беззащитных, 
да ещё с неслыханным варварством и нарушением всяческих конвенций. Не взирая на 
это, голос Великобритании признаётся решающим и в вопросах гуманности.

“Владычица морей” вносит войну или смуту во всякую страну, с которой приходит в 
соприкосновение. Тем не менее, английские советники доныне высоко ценимы при 
иностранных дворах, а сверженные благодаря им монархи уходят кончать бесславный 
остаток своих дней в ту же самую Англию, которой они служили и которая погубила 
их.... “Виноград не растет у нас, — говорят англичане, — но мы пьём вина всех 
нации”.

Англия живёт торгашеством и промышленной эксплуатацией других народов. Она одна 
ежегодно производит столько мануфактурных изделий, что при экономии их десять раз 
хватило бы на все пять частей света. Отсюда, всякий чуждый фабрикант или заводчик 
— её враг. Поэтому для неё безусловно необходимо создавать затруднения и 
препятствия к развитию производства в других странах, в особенности же, мешать 
иностранной мануфактурной промышленности, так как всякий прогресс этого рода 
грозит лишить её монополии и готовит ей соперничество не на жизнь, а на смерть.

"В Европе есть нация, — говорил ещё пятьдесят лет назад испанский писатель 
Бальмес, — крайне опасная своей огромною силой и обладающая на всём пространстве 
земного шара могущественными средствами, которыми она, вдобавок, пользуется с 
изумительною ловкостью и коварством.

Раньше других пережив в новейшие времена все степени религиозных и политических 
революций, эта жестокая нация имела возможность изучить страсти в их наибольшем 
напряжении и преступление во всех его видах. Мотивы, движущие политическими и 
вероисповедальными смутами ей достаточно известны. Теперь она уже не даст 
провести себя пустозвонными фразами, которыми в периоды революции прикрываются 
жадность и месть. Её чувствительность слишком притупилась, чтобы легко было 
подтасовать у неё волнения, от которых другие страны заливаются кровью и слезами.

Вот почему среди всеобщих раздоров и смятений она умеет сохранять внутренний мир 
и наслаждаться спокойствием, обеспечивающим её государственный строй, обычаи и 
богатство, а в особенности — океан, опоясывающий её со всех сторон.

Пользуясь таким положением, эта вероломная нация зорко следит за остальными 
народами, чтобы по очереди запрягать их в свою колесницу, если у них хватает 
наивности следовать её голосу.

Она старается, по крайней мере, изобретать преграды их развитию, когда чувство 
независимости освобождает их из под её влияния”.

Тем временем, как бы для вящего соблазна приятелей, монополия снабжений всего 
света заставляет притекать в кассы Джон-Буля богатства прямо чудовищные, а они 
добросовестно пользуются ими, чтобы повсюду содержать на жалованье междоусобицы и 
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революции. Одним из знаменательных опытов британской политики на этом поприще 
является так называемая Великая революция во Франции, задуманная и разыгранная 
главным образом при благосклонном участии английских евреев, а, в особенности, 
масонов, ещё и поныне действующих “во славу Англии”.

Война питает монополию, а монополия кормит войну.

Пусть только та или другая прекратятся, и колосс великобританского могущества, 
настоящий золотой колосс на ногах из грязи, рухнет в то же мгновение!

И вот, за меловыми скалами своего змеиного острова сидят они, эти надменные 
лорды, фабриканты и банкиры туманного Альбиона, всего, быть может, две тысячи 
семейств, как гнездо коршунов, которых гений зла держит на привязи с обеих сторон 
человечества, чтобы раздирать его мясо и пить его кровь....

Для утоления наглого чванства этой горсти деспотов и обеспечения им добычи, 
совершается на земле столько преступлений, столько народов режут друг другу 
горло. Столько кораблей погибает на море. Десятки миллионов лошадиных сил 
затрачиваются на одно производство такой отравы, как опиум. В самой же Англии 
массы людей бродят в рубищах, а ирландец и сакс обречены кидаться на пищу, 
которой пренебрегают и свиньи!.....

II. Как же наряду с этим не заметить, что по своему хищническому и жестокому 
характеру англичанин из всех своих пор, так казать, выпотевает евреем! Как 
удивляться, что с высоты парламентской трибуны Великобритании провозгласив сынов 
Иуды единственными аристократами мира и его призванными повелителями, иудей 
д'Израэли, risum teneatis, сперва превратился в вожака консерваторов, т.е. 
английской родовой и плутократической знати, а затем — и в первого министра той 
самой надменной страны, которую дерзнул столь предерзостно и тяжко оскорбить?!

Увы, д'Израэли делал своё сатанинское дело, ничтоже сумняшеся. Он ненавидел 
Россию именно как еврей. На берлинском конгрессе явился мстителем за своих 
“угнетённых” соплеменников, при благосклонном, правда, участии “честного маклера” 
Висмарка и полуеврея Ваддигтона, французского посла, в свою очередь сводившего с 
нами счёты за нашу безрассудную политику в 1870 году. Отказавшись от всех своих 
успехов в Семилетнюю войну и погубив цвет русских войск под Фридландом, Прейсиш-
Эйлау, а в особенности под Аустер-лицом — pour le roi de Prusse, мы, увы, не 
ограничимся этим. Разрешая той же Пруссии добивать Францию после Меца и Седана, 
мы сами подготовили себе всё дальнейшее. Неспособность же, чтобы не сказать хуже, 
дипломатии нашей после турецкой войны 1877/8 годов роковым образом повлекла за 
собой потерю важных результатов, добытых Румянцевым-Задунайским, Суворовым и 
Дибичем-Забалканским, значит, и вынужденный компромисс наш с Австрией, т.е. отказ 
от Константинополя уже навсегда, так и нашу Порт-Артурскую авантюру....

Таковы по нашей собственной вине были те условия, которыми пользовался в Берлине 
великобританский премьер — ad majorem Israeli gloriam.

А между тем, отогревая на своей груди восемь миллионов евреев, нам не следовало 
забывать, что, если “ничто не имеет такого успеха, как успех”, то лучше кого-
нибудь понимают это сыны Иуды... Невиданное никогда раньше торжество их на 
берлинском конгрессе при условии, что и без того каждый из них на всё покуситься 
может, дало нам события 1905 года, грозного предостережения которых мы, однако, 
всё ещё уразуметь не хотим...
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Если, таким образом, мы сами вновь открыли Англии случай обеспечить против нас 
свои коммерческие и другие интересы и создать новые пути порабощения нашего 
естественного союзника Азии, с перспективой уничтожения флота и политического 
престижа России, когда мы решимся на что-нибудь по-прежнему необдуманное, то на 
современные последствия, приуготованные и расставляемые сынами Иуды мы, строго 
судя, и жаловаться не вправе. Vae victis! говорили римляне, кого же винить нам, 
кроме самих себя, если на свою долю мы изловчились накликать лишь горе и стыд, 
даже когда бываем победителями? Поразительно ли, что в Берлине мы встретили врага 
в лице самой Франции и что конгресс был, в сущности, уголовным судом над нами по 
ложному доносу еврейства, сумевшего отождествить своё дело с выгодами 
“просвещённых мореплавателей”?!...

Но что всего назидательней, — это, если так можно выразиться, универсализм 
означенных мероприятий и, вместе, безнаказанность коварного Альбиона!...

Взгляните на глобус или постарайтесь охватить мысленно такие пространства, как от 
Гудзонова залива до Огненной земли, от Шпицбергена до Цейлона, от Нордкапа до 
Мыса Доброй Надежды, от Кантона до Финистерре. Повсюду, за редкими исключением, 
вы увидите красные пятна. Это кровь, пролитая англичанами.

Китай, научающий искусству разрушать в школе своих же победителей; Индостан, 
Египет, Канада, Испания, Афганистан и Трансвааль — государства, разъедаемые 
Англией и в молчании грызущие удила своего рабства; Франция, Голландия и Дания, 
долженствующие предъявить старой хищнице список стольких разбоев и оскорблений; 
Германия, ещё недавно обманутая на обмене Гелаголанда и сталкивающаяся с Англией 
именно в торговле в Африке, в Азии, в Тихом океане почти на каждом шагу; Россия — 
природный враг азиатских владык; С.-А. Соединённые Штаты, в свою очередь 
ожидающие сведения многих счётов; наконец, новоявленная Япония, способная, 
пожалуй, дать тому же вероломному Альбиону несколько очков вперёд, сама готовая 
разыгрывать роль повелительницы океанов, отнюдь не радующаяся нашествию 
английских евреев и на всякий случай уже не допускающая своих мнимых друзей — 
англичан ни в Дальний, ни в Порт-Артур, — весь этот мир может ли обещать 
Великобритании что-нибудь хорошее?!...

Совершенно очевидно, далее, что вести такую политику с успехом нельзя без твёрдой 
системы и всестороннего плана, без постоянных и заинтересованных агентов, без 
прозорливого подбора лукавых и целесообразных средств. Так оно и есть в 
действительности. Сподвижниками Англии служат: всемирный кагал — веками 
скованное, пронырливое, тайное и международное сообщество, сурово 
дисциплинированное и подчинённое деспотической власти талмид-хохимов, для 
порабощения “культурного” мира ростовщичеством и через фальсификацию свободы, а с 
другой стороны, —— масонство, в свою очередь, тайная же и международная компания, 
равным образом преследующая загадочные, обширные, весьма сокровенные и глубоко 
предательские цели: во всех странах порождать внутренние смуты государственную 
измену во славу Англии, а наряду с этим, повсеместно разлагая верования, 
государства и национальности, стремиться к их погибели во имя собственной тирании.

Но, ловит волк, да ведь и волка поймают! Хищному Альбиону  это, разумеется, 
известно не хуже, чем кому бы то ни было другому...

А если избежать погрома возможно, то только — оставляя народы в промышленном 
детстве и неусыпно поддерживая в их среде войны и анархию.

При содействии евреев и франкмасонов Англия так и поступает.
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История показывает нам, что всякое государство, заключающее союз с Англией, тем 
самым неизбежно вступает и на путь своей погибели. Однако, вопреки здравому 
инстинкту народов, их дипломаты и Руководители периодической печати не перестают 
стремиться к такому отчаянному для себя договору с этим современным Карфагеном.

В частности, на мысль о том, что именно Англия руководит через своих агентов 
внешней и внутренней политикой России наводит ряд явлений, трудно объяснимых 
одним яко бы тупоумием русских, так как в этом есть нарочитая система.

Вмешательство России в боксёрское движение и притом в направлении прямо 
противоположном нашим задачам в Азии, равно как интересам неизменно 
дружественного до того времени Китая; неиспользование нами права строить железные 
дороги в Персии; неиспользование крайних затруднений в Англии во время бурской 
войны; уклончивое отношение к авансам со стороны Германии; поощрение английской 
военной контрабанды за время войны с Японией; терпимость к английскому шпионству 
в большей степени, чем это разрешается каким-либо тупоумием... Это — во внешней 
политике.

Во внутренней политике: поощрение организации иудейской политической армии, 
призванной господствовать в России под протекторатом Англии; преследования 
цензуры против охранительных и антисемитических органон печати рядом с 
невыразимой распущенностью иудейской прессы; бездействие властей против иудейских 
демонстраций, политических убийств и открытых возмущений, и параллельно с этим, 
суровое подавление всякой попытки благомыслящего населения обуздать столь 
непрошеных реформаторов уклада русской народной жизни: проведение иудеев без 
всякой нужды в Государственную Думу и, наоборот, отклонение разумного требования 
сословных выборов, и проч.

На Кавказе, где ни татары, ни лезгины, ни чеченцы, ни осетины, ни даже изменявшие 
нам в последнюю турецкую войну абхазцы не мечтают о воссоздании самостоятельных 
государств, а лишь просят, чтобы над ними властвовал русский, потому что русский 
их победил, а отнюдь не армянин или грузин, на Кавказе русские люди позорно 
изгоняются, а милость власти сперва ещё колеблется между армянами и грузинами, 
мечтающими о Великой Армении и самостоятельной Грузии. В конечном же результате 
предпочтение отдаётся именно армянам, увы, не только более враждебным России и 
сильнее организованным, но и воочию пользующимся поддержкой Англии. Власть как бы 
сама желает создать под британским протекторатом армянское владычество на 
Кавказе...

С другой стороны, не может быть никакого сомнения в том, что совершающееся на 
наших глазах отложение Финляндии от России при недавнем ещё ослеплённом 
попустительстве русского генерал-губернатора есть равным образом плод английского 
влияния на нашу внутреннюю политику и на её руководителей.

В виду изложенного, само собой напрашивается вопрос: неужели во всех государствах 
целые массы лиц, подчиняющихся влиянию Англии и работающих на её пользу, являются 
продажными изменниками своему государству, сознательными предателями собственной 
родины? Нет.

Большинство этих “шаббесгоев” великобританских козней сами оказываются жертвами 
обмана, слепыми орудиями в руках адской махинации, куда нередко вступают по 
легкомыслию или неведению, увлекаемые миражем свободы и “просветительных” целей 
вообще. Затем они незаметно отклоняются на преступные пути уже собственными 
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выгодами, а о сатанинских целях самой организации большинство её адептов так и не 
узнаёт никогда. Те же немногие, которым эти цели открываются, в большинстве 
случаев “надёжные”, испытанные преступники, для которых отступление немыслимо!...

III. Этого мало. Как всякий иной замысел человеческий, так банкирская конституция 
англичан призвана была в собственной кульминации найти себе гибель. Если 
злодеяния Ост-Индской компании в лице хотя бы Уоррена Гастингса удостоились от 
суда верхней палаты британского парламента лишь нежного оправдательного диплома; 
если вердиктом человечества был по праву дан Франклину в гербе девиз —  “eripuit 
coelo fulmen — sceptrumque tyrannis!...”; если перед ужасами нового монгольского 
нашествия именно против нас был создан casus belli из-за нескольких выстрелов 
самозащиты адмирала Рождественского от лютого предательства “английских” рыбаков 
на Собачьей отмели в Ла-Манше; если, вообще говоря, джин и эль дали Англии больше 
лордов, чем все открытия её учёных и любые успехи её полководцев, то в возмездие 
должен был, наконец, возникнуть и невиданный раньше промысел торговли социальной 
революцией, прежде всего угрожающей, конечно, самой же Англии. Бессмыслица и 
варварство событий 1905 г. у нас, развиваясь через иудео-масонов crescendo, 
отразились на Турции, Персии, Португалии и Китае, без сомнения, не для того, 
чтобы миновать Великобританию. Отогретый Кромвелем и вскормленный под Ватерлоо, 
всемирный кагал “послужил” Англии, как Азеф России, но ещё в более широком 
масштабе. Оставаясь на сцене истории свыше четырёх тысяч лет, еврейство видело 
немало и кое-чему научилось. Сопутствуя масонству и расчищая ему дороги из Англии 
во все другие страны, “избранный народ” пользовался близорукостью самообмана её 
государственных людей, но, уже разумеется, не мечтал превратиться в их орудие. 
Сыны Иуды лучше, чем кто-нибудь, понимали, что означает переименование Вениамина 
д'Израэли в лорды Биконсфильды и не позабудут предъявить к платежу тяжкие 
обязательства, отсюда для порабощённого ими Альбиона проистекающие, как только, 
при его же “благословенном” содействии, закончат свои мероприятия вне его 
пределов... Само собой разумеется, что, излагая приведённое выше для 
осведомлённых и прозорливых читателей, мы не имеем ни времени, ни возможности 
развивать эти положения, как бы они того ни заслуживали. По общему плану 
настоящей работы, мы отказываемся равным образом и от подробного анализа 
происхождения либо развития масонства, как не придаём значения ни его толкам, ни 
ритуалу. Желающие благоволять обратиться к специальной литературе [ 1 ]. Мы 
вынуждены ограничиться суммированием данных и их синтезом по направлению к нашей 
основной идее: кагал и ожидовленное им масонство эксплуатируют нынешнее 
повторение социальной революции, как путь, ведущий еврейство к мировому 
господству, помогают ускорению процесса анархии, а где он медлит появиться, — 
фабрикуют его. В частности, масонство, будучи в элементарной форме “сообществом 
взаимного продвигания”, равно как застраховки своих членов от народного гнева, 
переходит далее в заговор политиканствующих шулеров для фальсификации главным 
образом парламентских выборов, в заключение же наряду с кагалом становится 
потаённым и анонимным, значит, безответственным и тираническим международным 
правительством, для которого народы и государства только пешки в этой сатанинской 
игре, а биржа и пресса — всесокрушающие средства повеления массами.

IV. Чтобы не ошибаться в сынах Иуды, надо твёрдо помнить следующее, как 
руководящий, основной принцип.

У них два цикла понятий, не только различных, а и ровно ничего общего между собой 
не имеющих. Один — для внутренней жизни еврейства; другой — для отношений к 
остальному миру. Получив от Иеговы всё окружающее в свое распоряжение на праве 
собственности, сыны Иуды ведут себя, как непререкаемые, безотчётные хозяева или, 
лучше сказать, как рабовладельцы.
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Из тысячи четырёхсот лет своего политического существования евреи сами провели 
тысячу лет в рабстве у иноплеменников. С другой стороны, весь строй иудаизма 
обусловливается тиранией “старейшин многострадальной синагоги” над еврейскими 
массами и в наши дни. Такая “конституция” не только основана на учении, что воля 
раввинов есть повеление Иеговы, но и на необходимости сковать иудаизм воедино — 
pcrinde ас cadaver, в виду его нрава и задачи, сокрушив гоев, властвовать над 
ними. Отсюда неизбежна идея, что, если все евреи вместе и каждый порознь — рабы 
Иеговы, то прочие народы рабы его рабов. Рассматривая же себя, как обер-раба, 
иудейство не могло не усвоить и даже не превознести гармонирующих с этим качеств 
характера, а затем не приурочить их же и к споим рабам. Этим объясняется, между 
прочим, та срамная гнусность побуждений, которые предполагаются любым евреем у 
противника во всякой, а особенно, в газетной “аттестации”, где “угнетённые Иуды 
столь неподражаемы в наглости опозоривания. Здесь же, коренится и причина факта, 
что евреи неизменно и повсюду становились поработителями, когда сами не бывали 
порабощены.

Установив изложенное, мы поймём и неизбежность результата, что, если ещё мыслима 
для еврея невозможность физическая, то нравственной невозможности для него не 
существует. Самое презренное унижение только одна из форм его неутолимой гордыни. 
Nihil est Judaeo misternis aut superius!...

Оскорбить еврея гой не способен de jure, а покарать гоя за это еврей по своему же 
закону обязан, так как в лице каждого из сынов Израиля наносится обида самому 
Иегове. Отмщение неустранимо. Впрочем, здесь наблюдается лишь частный случаи 
применения того принципа, по которому сын Иуды не должен осмеливаться на 
“посрамление Имени” (Бога иудейского). В общей же формуле это означает, что, так 
либо иначе, а мудрец в талмуде повинен всегда оставаться правым. Талмид-хохиму, 
как мы уже знаем, всё дозволено, однако, под условием “не осквернять Имени”, т.е. 
не попадаться.

Отсюда, само собой, вытекает, что иудаизм призывает иметь соглядатаев для 
производства, так сказать, предохранительных рекогносцировок заблаговременно, и, 
наоборот что в лоне Израиля таковые истребляются беспощадно.

Вполне очевидно, что лучшая в мире полиция кагала состоит прежде всего из членов 
“избранного народа”. Но это лишь генеральный штаб. За ним уже следуют 
иноплеменные добровольцы — шаббесгои всех степеней. Выдрессированные 
систематически и сурово дисциплинированные, а затем организованные в дружины, 
именуемые ложами, они становятся, так сказать, искусственными евреями либо 
масонами. Правда, они не являются и не могут быть талмид-хохимами, но зато 
содержимые в подобающем страхе взаимным шпионством и карами неумолимыми, они не 
только действуют шайками, а проникают даже туда, где подчас немыслимо показаться 
и с самыми завидными пейсами...

Это, безусловно, необходимо для самого существования иудеев, так как они меньше 
всего заблуждаются в тех чувствах, которые вызываются их образом действий. На 
данном примере мы видим лишь подтверждение того, что было замечено уже в 
древности.

Стать евреем нельзя, но и перестать быть им невозможно.

Усвоив сейчас указанные положения, нелегко представить себе, однако, до какой 
степени наивно было бы порицать евреев за те, увы, естественные выводы, какие 
определяются вышеизложенным. Не бесплодно ли, в самом деле, говорят: “pour un 
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juif les actions valent mieux que les bonnes actions” [ 2 ] или упрекают сына Иуды 
за то, что “ему легче переменить отечество, чем сорочку?...” Не в такую ли ошибку 
впал и Лютер, когда “по своей простоте”, сказал: “если бы где-либо на ярмарке 
продавался стыд, я отдал бы все свои деньги евреям, — пусть бы они хотя сколько-
нибудь, купили себе этого продукта!...”

Всё это, может быть, оригинально, но с иудейской точки зрения, смешно. Они знать 
не хотят, что лучше быть хвостом льва, чем головой лисицы...

Располагая исключительными средствами и занимаясь розысками, как виртуозы евреи 
обладают лучшей в мире тайной полицией уже потому, что все её конкурентки у 
иноплеменников явно не в силах отрицать, по крайней мере, факта существования 
своего. Иудейство же — непроницаемо. Раньше, чем прачки и цирюльники из офицеров 
японского генерального штаба отблагодарили за наше простодушие Мукденом и 
Цусимой, германцы позабавились над легкомыслием французов в 1870/1 году, 
эксплуатируя искусство своих шпионов ещё за времена мира, питая затем своё 
центральное бюро в Берне текущими сведениями от французских же иудео-масонов на 
пути войны и налаживая переговоры с Базэном, в Метце, через “ложу-прематерь” в 
Лондоне.

Увы, со своей стороны, мы кроме японцев и немцев имеем ещё миллионы сынов Иуды... 
Кое-что понимал в таком положении Бисмарк, когда обмолвился:

“Непонятно, для какой ещё надобности могли бы существовать евреи, если не для 
того, чтобы они служили шпионами?!...”

V. Возводя шпионство в подвиг, а предательство в идеал, еврей Вейсгаупт учил, что 
последователь иллюминизма может делать вид, будто несёт государственную 
должность, когда он в действительности стремится к уничтожению государства; он 
даже может служить тем нынешним властям, истребление которых — его исключительная 
цель. “Вяжите руки всем сопротивляющимся! — продолжал глава иллюминаторов. — 
Подчиняйте, душите реакцию в корне. Убивайте всякого из тех, кого не успели 
убедить...

Молчи, будь совершенен, не, снимай маски! — заключал Вейсгаупт, обзывая 
“подозрительным” (припомним ужас этой клички в эпоху Террора) непокорного, т.е. 
всякого, иначе мыслящего. — Кричи орлом, как зверь рыкай, но хвост подальше 
убирай!...”

“Вкрадывающиеся братья и братья исследователи”, тем же Вейсгауптом учреждённые, 
внушали по тому же рецепту спасительный страх и самому стаду иллюминаторов.

Сам же Агасфер никогда не снимает маски, хотя и не отказывается менять её. 
Разница лишь в продолжительности пользования той или иной личиной. Бывает даже, 
что в одно и то же время, но в разных странах, еврейство маскируется различно.

Так, например, пропагандируя у нас всеобщую подачу голосов и забавляясь над 
русским человеком, отмахивающимся от клички “черносотенник”, подаренной ему 
кагалом, тот же кагал в Венгрии, где он чувствует себя уже полным хозяином, 
неистово проклинает всеобщее голосование и не задумывается причислять себя к 
националистам, в лице венгерских аристократов, конечно.
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Впрочем, нет здесь чего-либо нового. Беспринципность сынов Иуды может идти в 
сравнение разве с их бессердечием. Но чем в особенности отличается еврейская 
пропаганда, так это дикостью революционных проклятий, слепой антисоциальной 
ненавистью ко всему окружающему.

VI. Евреи проживали в Риме уже со времён Цицерона, причём их политическая 
деятельность предательски извивалась в сторону именно народной партии, а их 
упорство и ожесточение против аристократии и сената заставляли, остерегаясь, 
избегать их. И тогда уже не видали бунтовщиков более ненавистных, пропагандистов 
более свирепых и врагов, которые клеймили бы отчаянные чужие пороки, забывая о 
своих собственных, нежели евреи.

Таков и Мардохей (подложно именовавшийся Карлом) Маркс. Учение, которое в 
сущности не принадлежит ему, он стремился отравить своими национальными 
“добродетелями” — чёрствостью, коварством и печалью, дабы легче присвоить его и 
эксплуатировать.

С этого безумного времени, как будучи опаснейшим из тайных обществ, иудаизм 
одарил человечество при посредстве иллюминаторов и других масонов французской 
революцией, политическая власть военных защитников народа и страны заменена под 
предлогом свободы неизмеримо более тяжким и вдобавок беспримерно унизительным, 
биржевым владычеством его финансовых эксплуататоров.

Уже в X веке по Р.Х. в Англии иудеи, подобно губке, высасывали все богатства 
страны, вероломно препятствуя, таким образом, её преуспеванию. В настоящее время, 
сознавая это, но проповедуя другим народа терпимость, англичане, как, впрочем, и 
северо-американцы для самих себя признают иудаизм нежелательным прибавлением и 
направляют весьма решительные меры против иудейской иммиграции, но льют 
крокодиловы слезы о преследованиях евреев в России.

Преступно наивными и бесчестными являются среди этих условий заигрывания ради 
избирательных целей президента Тафта с кагалом, которого он то и дело усердно 
подхваливает в своих речах. Еврейство же, оценивая, конечно, это холопство по 
заслугам и соответственно презирая Тафта, тем не менее, кричит чрез свою прессу в 
Европе о его шаббесгойском лицемерии, как о непререкаемом будто бы патенте на 
свою непорочность...

Всё это не мешает, однако, ни дяде Сэму, Джон-Булю, руководствоваться 
противоположными принципами для остальных государств. Распространившись из 
коварного Альбиона, ожидовелое масонство под разными наименованиями всюду 
разносило измену самую чудовищную и насилие самое дикое.

Эти же качества наблюдаются в самом еврее, когда он берётся рассуждать о 
богатстве и бедности. Если, по словам Наполеона, каждый из солдат в своём ранце 
носил жезл маршала Империи, то ещё с большим правом можно сказать, что у 
ничтожнейшего по виду жида где-нибудь, а запрятан в лапсердаке ключ от банкирской 
кассы. Вот почему в чаду иудейских анафем против богатства кажется, будто слышишь 
вой краснокожих, отплясывающих вокруг своей жертвы отвратительный “танец 
скальпа”...

Подобно тому как неразрывно связаны основные модуляции “вечного жида”: жид 
биржевой, жид газетный и жид политический точно так же объединены и три другие 
его стадные разновидности: масонство, социал-демократия и сионизм — под общим 
главенством всемирного кагала. Где конец одной и где начало другой из этих 
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последних разновидностей, решить столь же трудно, как и относительно любой 
модуляции еврейских типов.

Создавая в других странах измену и смуту, между прочим на радость Англии, 
проникновение еврейских капиталистов в масонские ложи значительно усилило 
мероприятия масонства и весьма немало содействовало эксплуатации мира 
“просвещёнными мореплавателями”. Но через те же масонские ложи, евреи захватывают 
богатства и дела самой Англии. Не даром слышатся голоса, проклинающие английские 
власти как правительство банкиров, через банкиров и для банкиров...

Своим могуществом и процветанием Британия, величайшее после Тира и Карфагена 
гнездо морского разбоя, обязана, впрочем, не себе, а пришельцам, англо-саксам и 
норманнам, или же туземцам Валлиса, Ирландии и Шотландии, кельтам. Что же 
касается собственно самих бриттов, то едва ли они вправе приписывать себе многое. 
Как бы ни радовались они мнимому родству с израильтянами и сколько бы ни 
проявляли иудейско-карфагенских черт характера, не отсюда сверкают деяния 
английского гения. Наоборот, прославленные на весь мир британское себялюбие и 
бесчеловечная жестокость к инородцам, цинизм в самодовольстве и надменность в 
обращении, талант искажать чужие языки и неспособность создать собственный, 
инстинкт хищничества и вероломство наклонностей, таковы, пожалуй, те их 
действительные качества, которыми бритты могли бы защищать свое “божественное” 
право на всемирное господство.

Впрочем, одну шестую часть они уступают евреям.

VII. Голод обеспечивает за всемирным кагалом или, что всё равно, капиталом такие 
права, каких не могла утвердить когда-либо за аристократией царская власть.

По интригам кагала и масонства высшие места в государстве поручаются 
преимущественно лицам, которых народ ненавидит (припомним Клемансо, Лубэ, Галифэ, 
etc). В случае непослушания таким иудейским ставленникам остаётся ждать одного — 
судебной кары за раскрытия преступления. Очевидно, что “властителям” этого рода 
нельзя смотреть на выгоды еврейства иначе, чем на свои собственные.

Всё, что дискредитирует, а значит и губит власть, тем паче верховную, как нельзя 
более под стать иудаизированному масонизму. Так, те же самые “ложи”, которыми 
столь ещё недавно был гильотинирован Людовик XVI, торжествовали при возвращении 
Людовика XVIII, навязанного французскому народу невиданным горем и чужеземными 
солдатами.

Параллельно этому, унижая достоинство благороднейших правителей народных и 
отравляя им существование покушениями на их жизнь, еврейство, с своей стороны, 
организуется ныне так, что заправилы трилогии кагала, масонства и социал-
демократии в большинстве неведомы, т.е. неуязвимы, а потому склонны выдавать себя 
за создания высшего порядка. Избегая таким “культурным” путём всякой 
ответственности, эти заправилы повелевают массами не только тиранически, а и 
зверски.

При таких условиях заражение государственных организмов так называемой “свободой” 
— смертоносный яд. Она неизменно ведет к разложению крови. Либералы становятся 
всё требовательнее и дерзновеннее, пока не отравят государство до анархии и 
погибели. “Человек не ангел и не зверь. Но кто хочет обратить его в ангела — 
делает зверя” (Паскаль). “Величайшая свобода превращается как для отдельных 
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граждан, так и для целых государств в величайшее рабство” (Платон).

VIII. При всеусердном участии еврейской прессы напряжённые вооружения и 
разрастание полицейских штатов должны, по-видимому, логически приводить 
государства к тому, чтобы повсюду виднелись одичалые массы пролетариата, 
несколько преданных евреям миллионеров, полицейские и солдаты, да правительство 
иудейской же фабрикации.

С введением иностранных займов государственные богатства потекли в еврейские 
кассы, а осмеиваемые жидами “гои” стали платить кагалу всё более тяжкую дань 
подданства, хотя ещё и не вполне сознают опасность. Внешние займы — это пиявки, 
которые не отпадают сами от государственного тела. Легкомыслие же правителей, 
невежество либо продажность министров и “чернокнижие” биржи закабаляют народ 
неоплатными долгами, а само хозяйство государств отдают в науку или под начало 
тому же кагалу. Similia similibus!...

Уничтожение кустарей и концепция промышленности в руках капиталистов высасывают, 
на утешение тому же еврейству, и народные и государственные силы. Завладевая 
ипотечным, равно как всяким вообще кредитом, превращая чужие имущества, дела и 
работу в предметы спекуляции, т.е. в биржевую макулатуру и обезземеливая сперва 
высшие, а затем и низшие классы народа, масонский иудаизм постепенно становится 
монополистом политических прав и владыкой законодательных выборов, а, стало быть, 
и всего управления страной.

Общественное мнение и личная инициатива разлагаются неистовством жидовской 
печати, её дерзкими, невежественными, вероломными и противоречивыми суждениями 
про всё и вся в прямом расчёте одурачить и вышутить презренных “гоев”. 
Образование и воспитание юношества заменяются по указке кагала “либеральными” 
безрассудствами, презрением к науке, а засим — ко всему идеальному, высокому и 
прекрасному.

Раздробление политических партий неумолимо влечёт их под иго еврейское, так как 
вести соревновательную борьбу нельзя без денег, а деньги у евреев.

Дьявольский план приковывает народы к неблагодарному и жестокому труду. Бедность 
охватывает массы людей и гнетёт их сильнее, чем крепостное право и даже рабство. 
Если ещё возможно освободиться от лакейского звания, то от нужды оторваться 
нельзя.

В конечном результате даже республиканские права для подёнщика — горькая ирония. 
Нищета не даёт пользоваться ими. Отнимая же гарантию постоянного заработка, 
“свобода стачек” предпринимателей и “товарищей”, планомерно направляемая евреями 
и масонами, лишает рабочего всех человеческих прав.

Переходя, со своей стороны, к тому финансовому бандитству, которое позволяет 
евреям, никогда не работая, обращать в свою пользу труд других людей, Эдуард 
Дрюмон спрашивает:

“По какому же праву золотой паук отовсюду высасывает вся и все? Как только яйцо 
снесено, еврейство проглатывает его. Едва копилка наполнилась, “избранный народ” 
взламывает её. Не успел вздуться шерстяной чулок, как сыны Иуды уже опорожнили 
его. Не пора ли, наконец, и нам кое у кого из финансовых королей, на которых все 
указывают пальцами, спросить, как приобрели они свои чудовищные богатства?!...”
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IX. Паразитный характер еврейства исключает применение мечты сионистов, если бы 
она и могла быть искренней. Самостоятельно сионизм не просуществовал бы и одного 
года, что ему самому, разумеется, известно лучше, нежели кому-либо иному.

“Наша цель: в области политики — республика, в хозяйственной сфере — коммунизм, в 
религиозной — атеизм”, — бесцеремонно заявил германскому рейхстагу Август Небель. 
А кто же не знает, что сионизм и социал-демократия состоят в преступном сожитии. 
Террористический “Бунд” рекрутируется главным образом сионистами и в них именно 
встречает лучших своих агитаторов. “Демократ” и “сионист” — термины однозначащие 
в черте еврейской оседлости. Иначе, впрочем, и быть не могло, как без колебаний 
удостоверит всякий, знакомый с “передовым” еврейством.

Развенчивание всех авторитетов, поругание всякой власти, унижение и высмеивание 
любой нравственной и физической дисциплины, подрывание самых устоев церкви и 
армии у обманутого “неприятеля”, а как антитеза этому — неумолимость повиновения 
и стройность организации под эгидой “вечных” предписаний талмуда в среде самого 
еврейства завершают пред нами текст сатанинской программы.

Не даром в своём трактате “Спинозизм в иудействе” голландец Иоанн Вахтер ещё в 
1699 году, рассматривал Спинозу, как переодетого каббалиста. Действительно, 
“новая” система Боруха Спинозы представляет ближайшее родство с учением Соломона 
ибн Гебироля или Авицеброна (XI века), наиболее прославленного из еврейских 
каббалистов, смешавших воедино и талмуд, и греко-арабские предания, и многое 
другое из “таинств” древнего мира.

Мудрено ли, что, отражая дух того человечества, из которого проистекает, арийская 
Риг Веда, за немногими исключениями, дышит поэзией, нежностью и благородством, и 
что, наоборот, большая часть сказанного в талмуде и каббале запятнана 
материализмом, жестокостью и предательством?!...

Мудрено ли, далее, что повсюду, где когда-либо они приобретали силу, евреи 
оказывались “профессорами” гнёта и преследования?...

Мудрено ли, наконец, что тогда как уже в сочинениях Гизо, Минье и Луи Блана можно 
прочитать то же самое, что мы и сегодня знаем о сущности и возникновении 
социальных явлений, и что в самой Германии Лоренц фон-Штейн, гораздо раньше 
Мардохея Маркса дал полную картину борьбы общественных классов, у одного Маркса 
эта проблема превратилась в террор пролетарского деспотизма под главенством 
всемирного кагала, разумеется? Социальные теории идут, несомненно, из Франции, но 
как арийцы, французы наравне с древними греками исповедуют вечность мыслящего 
принципа, т.е. бессмертие души. Ничего подобного мы не видим у евреев, для 
которых удовлетворение только животных потребностей — единственная форма счастья, 
ими познаваемая. Вот почему, тогда как те же французы на первый план выдвигали 
самодеятельность и развитие личности, а разуму поклонялись, — Мардохей Маркс и 
его лукавые последователи задумали, наоборот, превратить мир Божий в тупоумную 
фабрику, а человечество — в арестантские роты, всякое соревнование запрещать, а 
разуму или таланту, даже здравому смыслу, не давать хода. Но если человек не 
имеет права хотя бы на трудолюбие, а дитя не должно знать своего отца, и если все 
мы только голодные волки, которых будут кормить, но и держать на цепи по приказу 
еврея Маркса, тогда спрашивается, о какой же нравственности в социализме может 
быть речь? Рассматривая историю человечества, единственно как борьбу классов из-
за власти, т.е. в сущности из-за порабощения одних людей другими, помянутый сын 
Иуды, как сам, так и в лице своего зятя, такого же еврея — Энгельса et consortes, 
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a затем и в стаде неомарксистов, очевидно, лишён тени надежды подыскать какой бы 
то ни было суррогат. Хотя, в тумане долгих веков, евреям удавалось подделывать 
многое, тем не менее позволительно думать, что месть и ненависть им не удастся 
превратить в милосердие и любовь.

“Иудейский культ нелеп и мрачен!” — заметил ещё Тацит. А что же может быть 
бессмысленнее и циничнее марксизма? “Мы хотим, - должны бы сознаться его адепты, 
— немногого: несчастных сделать счастливыми, а счастливых — несчастными!...”

Пусть всё расшаталось, как утверждают социалисты; пусть хозяйство, наука, 
искусство, нравы, религия, одним словом, все наши понятия пребывают в состоянии 
брожения; пусть на свете не будет ничего прочного, но люди всё таки не подчинятся 
диктатуре пролетариата. Если бы даже, как говорит Кабэт, что, впрочем ещё отнюдь 
не доказано, “современная культура принесла одни постыдные, результаты, смуты и 
беспорядки, пороки и преступления, войны и революции, кости и избиения, 
катастрофы и бедствия”, — никогда, однако, не наступит того, что воображал Фурье, 
представляя в новом строю жизни землю населённую какими-то “услужливыми анти-
львами”, солёную воду океана, превратившуюся в сладкий лимонад, а людей — ростом 
в три метра...

“Еврей, удостоверяет Ренар, — знает обязанности исключительно в отношении себя 
самого. Стремится по пути мщения требовать того, что, по его мнению, составляет 
его право. Таков в его глазах неизменный его долг. С другой стороны, спрашивать у 
него верности слову или беспристрастия в отправлении правосудия значит домогаться 
невозможного. Кроме необузданного себялюбия, ничто не владеет страстной душой 
еврея. Личный интерес никогда не изгоняется из их морали... Самый святой между 
ними не считает за грех тягчайшие преступления в видах достижения цели”.

X. Среди описанных условий, вполне естественно, не евреи растворились в 
современных народах, а, наоборот, эти народы растворяются в еврействе. 
Предполагая натурализовать сынов Иуды, французы в действительности допустили 
кагал к иудаизации закона, народного образования и нравов своей родины через 
подмен личным интересом чувства правды, а ценностью денег — человеческого 
достоинства.

На наших глазах космополитическое еврейство превратило газеты в могущественную 
артиллерию, специально приспособленную к разрушению всех препятствий, до сих пор 
задерживавших конечный успех кагального завоевания. Пресса в руках евреев стала 
неодолимым средством применения ко всем классам общества растлевающих начал 
иудаизма. Подделываясь ко всяким политическим настроениям и к любым оттенкам 
общественного мнения, вероломная тактика евреев создаёт им клевретов и обманутых 
во всех слоях, ассоциациях и странах.

При циническом содействии своих наглых лакеев пера, безразлично торгующих и 
правдой, и ложью, еврейство поддерживает или обуздывает газеты всевозможных 
направлений, подделывает и перекраивает общественное мнение с навыком стратега. 
Через газеты талмудизм изловчился проникать во всякие общественные течения, во 
всевозможные классы и партии. Своей универсальной пропагандой озлобленное 
еврейство нагнетает свой дух во все члены социального организма. Здесь еврей 
гримирует себя в белый цвет, там — в голубой, ещё дальше — в розовый, и, наконец, 
для обольщения толпы становится красным. Высмеиваемый читатель видит там 
искренность и дружелюбие, где, в действительности, копошатся все те же иудейские 
скорпионы. Грязное, но захватывающее влияние этого рода тем более опасно и 
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гибельно, что оно скрывает своё имя и ползает во тьме далеко за кулисами. 
Раздувая национальную ненависть и пороки, бесстыдство и корысть, сокрушая сегодня 
то, что созидал вчера, еврей-талмудист торгует совестью, как скотом на ярмарке. 
Усиливая свою артиллерию против последних убежищ социального порядка и 
христианской цивилизации, иудеи по самому существу своему и талмудическому 
воспитанию являются непримиримыми врагами арийской расы, агентами её распадения и 
смерти. Без сомнения, цивилизация сверкает на их одежде, в их домашней обстановке 
или же в их игорных домах, но исключительно там. Евреям неведома цивилизация 
души, а в особенности, цивилизация сердца. Они хвастаются своим реализмом. Но 
разве реализм должен заключаться в том, чтобы гасить в душе пламя идеала, 
насиловать стыдливость совести, измочаливать сердце человеческое?!...

Corrumpere et corrumpi secuium vocatur. Действуя, таким образом, в неразрывном 
союзе с масонством, всемирный кагал успел растворить Францию в Иерусалиме и 
сделался политической силой единственно для того, чтобы захватить власть. 
Подкрадываясь во мраке, эта власть уже, например, такова, что из 169 домов, 
принадлежащих Ротшильдам в Париже, ни один не был тронут коммуной, министерство 
же финансов, в уничтожении которого те же Ротшильды были прямо заинтересованы, 
было именно коммуной сожжено. Параллельно с этим, по приказу одного из её 
главарей, жида Мейера, “сознательные пролетарии” в 1870 году свалили Вандомскую 
колонну — славу и гордость Франции, которой не тронули даже немцы!... Преследуя 
единственную цель, иудаизм в России захватил и развратил нашу печать — как 
столичную, так и провинциальную. Раньше, чем специализироваться на “революционных 
шимозах” и бомбах, снаряжённых кизельгур-динамитом, еврейство превратило 
“русские” газеты в разрывные бомбы на погибель России. Одержимое похотью власти, 
всемирно-кагальное сообщество старалось прежде всего запятнать и уничтожить 
русский патриотизм. Это тем более возмутительно, что ничего общего не имеет даже 
с пропагандой иудейского равноправия.

XI. “Существуя только потому, что находится под покровительством христианских 
законов, еврей умыслил, тем не менее, извратит их в свою исключительную пользу, 
—  говорит известный депутат французского парламента Делагэ. — Сперва еврей 
пользовался нашим простодушным неведением, теперь он эксплуатирует неумение наше 
придать определённую форму тому приговору, по существу которого мы уже пришли к 
единогласному убеждению. Фактор и соглядатай иностранцев во Франции, еврей 
предпринял разложение моральных сил и захват всех моральных средств нашего 
отечества, которое он считает новым Ханааном. Настойчивая и строгая, 
требовательная и бесповоротная, открытая и воздаятельная политика по образцу той, 
какая уже предначертана О'Коннелем, Парнеллем, Виндгорстом и Люэгером, должна 
быть и нашим ответом кагалу. Время колебаний прошло. Игра в жмурки надоела 
смертельно. Возможно ли, стало быть, допускать и дальше управление христианским 
народом по началам талмуда?!...”

Превосходно сознавая незаслуженность своего “равноправия” и приходя в ужас от 
перспективы реакции, сыны Иуды должны всячески стараться предупредить эту 
опасность. Вот почему “умное” еврейство норовит двинуть гоев, и как можно дальше, 
по пути революции и демократии. Понятно далее, что, не успев, как следовало, 
заявить о себе в дни террора во Франции, евреи попытались перевернуть Европу 
вверх дном в 1848 году. Тогда же на шахматную доску политических партий впервые 
прорвался и социализм. Как продукт злобы и мщения, он не замедлил отметить своё 
адское участие разнузданием невероятных мерзостей.

Как и следовало ожидать, главная роль здесь, бесспорно, принадлежала евреям, но, 
как столь же известно, они не ограничились ею.

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/9.htm (14 of 68)03.04.2007 16:22:45



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Масонство

Устремляясь по предначертанной дороге, “избранный народ” не мог, конечно, 
позабыть, что его основные массы пребывают в России. Вот почему, развиваясь, 
организуясь и дисциплинируясь уже на наших глазах, сюда преимущественно 
направились атеистические и революционные замыслы кагального масонства. 
Результаты известны.

Ясно, что для борьбы с таким врагом необходим мудрый генеральный штаб и львиное 
сердце. Увы, до сих пор не достаёт именно таких людей. Кагал же всё размножает 
препятствия и строит всё новые баррикады на пути трепетно ожидаемых им гоевских 
боевых фаланг. Обозвав патриотов во Франции “националистами”, а у нас — 
“черносотенниками”, еврейство столь же предерзостно именует будущих против себя 
вождей “антисемитами”. Действительно, было время, когда робкий лепет 
антисемитизма встречался с пренебрежением и чуть не попал в репертуар Оффенбаха. 
Изобретя, как они полагают, в социал-демократии смертоносное для гоев и 
универсальное средство для себя, а затем рассчитывая, по-видимому, на свои 
собственные и масонские таланты для ниспровержения и самого социализма, буде он 
дерзнёт их коснуться, евреи, с другой стороны, пытались осмеивать антисемитов. Их 
учение, как “социализм дураков”, способно де привести лишь к преуспеванию 
еврейства, вновь сковывая его силы перед новым врагом и способствуя дальнейшему 
расселению сынов Иуды, например, но материку Америки, равно как и по лицу всего 
земного шара. Сейчас, однако, и в самой Франции евреям совсем не до опереток...

Прелесть французского языка, грозная сила логики, бесконечные ряды поразительных 
фактов; горделивый полёт мысли, сверкающей как молния; трогательная скорбь об 
изгнании философа ростовщиком и о замене произведений французского гения 
жидовской печатью, то есть, смердящим омутом колоссальных плутен и лупанарных 
прибауток; суровая и мучительная ирония, разражающаяся громовым негодованием; 
презрительная, сверлящая насквозь, в болото засасывающая врага, диалектика и 
безысходная печаль о судьбах своей прекрасной родины — таковы основные черты 
французских исследований о евреях и масонах в наши дни.

Проделав “конституцию со взломом”, иудейство врывается и к нам, русским, через 
эту самую дверь. “Равноправность” же, по его мнению, состоит в том, что евреи 
должны иметь доступ во все профессии и учреждения, во все организации и 
общественные слои, но иудейская организация остаётся закрытой для неиудеев. В 
этом смысле, разумеется, только и возможно понимать заявление, сделанное 29 
августа 1899 г. “профессором” из Киева Ицкой Мандельштамом на сионистском 
конгрессе в Базеле: “Со всей энергией отвергают иудеи слияние с другими народами 
и твёрдо держатся своей исторической задачи”, — владычествовать над миром, 
конечно.

XII. Знает еврейство как быть! Везде и повсюду еврей только “parvenu”, но самое 
искусство “parvenir” он произошёл давно и досконально. Обнищав, высшая 
аристократия, увы, не прочь иной раз “позолотить” свои гербы. И вот мы видим 
картинку: на ариерсцене, в освещённых a giorno залах, под несколько оркестров 
музыки и между шпалерами титулованных еврейских лакеев несутся пары свадебного 
бала; на авансцене — роскошный альков; здесь на шёлковом диване, сидит тщедушный 
и мизерный еврей с лицом орангутанга и головой “редька хвостом вверх”. Забавная 
гордыня отнюдь не мешает иметь вид только что выпоротого щенка. “C'est le pere de 
la princesse!” — гласит, однако, заметка под картинкой... Да, это папаша 
княгини!... Ещё один князь успел “позолотить” свой герб...

Такого рода мероприятия кагала уже, без сомнения, хороши, но, к сожалению, в них 
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замечается крупный недостаток: они стоят денег!... Между тем, это тяжкий грех и 
срам для еврейства, ибо по талмуду заповедано вести гешефты так, чтобы это ничего 
не стоило “избранному народу”. Вот почему у кагала имеется другой, несравненно 
более практический рецепт. Старейшины “многострадальной синагоги” поучают:

“Массы, глупые, и слепые, наивно и легко допускают руководить собой крикунам; а 
кто же лучше и громче еврея сумеет горланить и ослеплять глупостями?... Вот 
почему наши имеют первенство и в прессе, и в судах, и в политике всех 
христианских народов”.

Увы, об этом, кажется, кричат даже воробьи на крышах...

А что отсюда проистекает, мы в общих, по крайней мере, чертах увидим, когда 
перейдём к исследованию трёх важнейших щупальцев, которыми Агасфер, как 
чудовищный спрут, охватил шар земной, и наименование которых — жид биржевой, жид 
газетный и жид политический, достаточно говорят сами за себя.

XIII. Теперь о масонах с их лютой, крайней, террористической фракцией — 
иллюминатством. Возьмём, хотя бы, книгу Тальмейра “Франкмасонство и французская 
революция”, объяснившего нам событие 21 января 1793 года, “когда среди огромной 
военной силы, в городе, с 80 тысячами постоянных жителей, причём не было и двух 
тысяч, желавших смерти короля, Людовику XVI всё-таки отрубили голову, как уже 
более тридцати лет перед тем проделывали в ложах над куклой Филиппа Красивого”.

В названном исследовании приведён ряд документов, относящихся к иллюминатству. 
Берём одну из инструкций членам Общества и находим такое учение: “На заре 
человечества существовали свобода и равенство; человек наслаждался бы ими вполне 
и сберёг бы их, если бы захотел следовать по пути, указанному природой; но с 
наступлением оседлой жизни явилось неравенство и собственность. Истинно 
нравственное учение заключается в том, чтобы научить людей стать независимыми, 
свергнуть иго опеки, обходится без князей и правителей. Дикари теперь наиболее 
просвещённые и единственно свободные люди. Иллюминизм масонически благословляет 
людей, у которых нет больше ни отечества, ни родного города, ни семьи, ни 
законов, и блуждающие скопища которых (bandes errantes) нигде более не оседают”. 
Рекомендуется делать модными идеи иллюминатов, дабы молодые авторы распространяли 
их в народе и, таким образом, служили иллюминизму даже неведомо для себя; адептом 
иллюминизма — создавать карьеру и имя, а несогласных подчиняться — губить. 
“Несчастен, дважды несчастен юноша, которого иллюминисты напрасно звали в свою 
секту. Ненависть их не успокоится, пока не погубит его! Нужно горячить головы 
проповедями общего блага человечества, а правительства окружать легионами 
неутомимых людей, действующих по приказам Ордена. Такие организации признаются 
уже тем полезными, что быстро отнимают у Церкви и Государства лучших и 
трудолюбивейших деятелей”. “Клуб пропаганды” имел целью “не только укрепить 
революцию в самой Франции, но устраивать её и у всех других народов Европы, т.е. 
свергнуть все существующие правительства”. Средства клуба обращались на расходы 
миссионеров-апостолов и на печатание зажигательных брошюр. 23 марта 1799 года, в 
кассе было 1,5 миллиона франков: 400 тысяч дал герцог Орлеанский. “Давите всех, 
кого вам не удастся убедить! Искра может долго тлеть под пеплом, но придёт день 
пожара!”

Таковы лозунги масонов-иллюминатов, осуществлявшиеся ими безгранично во времена 
террора.
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В другой брошюре Тальмейра, озаглавленной: “Как подделывается общественное 
мнение?” (“Comment on fabrique l'opinion?” Paris, 1905), перед нами опять 
изображаются масонские махинации и шулерства, и в политике, и в науке, и в 
религии. “Amenez vos dupes au degre de cuisson voulu” — “доводите своих 
простофилей до желаемой степени разваренности” — таковы наставления, даваемые 
свыше масонским агентам. Отношение же масонства к социализму прямо определяется 
словами одного из руководителей: “Французская федерация Великого Востока есть 
организация социалистическая в самом широком смысле этого слова”. Далее читаем: 
“Разбитие России Японией; разрушение её же революцией; систематическое уменьшение 
населения; пропаганда мальтузианства и порнографии; косвенное возбуждение 
безнравственности; упразднение правописания — всё это в диком нелепейшем хаосе 
составляет текущие темы и пожелания масонства”. “Масонство и еврейство, — 
значится в другом месте книги, — в настоящее время одно: ими создаются идеи, 
вкусы, моды, успехи, репутации и агитации; они одни располагают и молчанием, и 
шумом... На деле Дрейфуса лежит масонская печать, как и еврейская. Японцев 
поддерживают против России только затем, чтобы дать победу язычеству над 
христианством”.

Укажем ещё на одно сочинение о масонах, вышедшее тоже в Париже в 1906 году, — 
Bidegain, “Masques et Visages Maconniques”.

Вот что говорит автор, сам раньше принадлежавший к масонству.

“Франция переживает один из самых тяжёлых, самых решительных кризисов своей 
истории. Дело Дрейфуса; стачки рабочих; поход против армии; признания 
государственных деятелей, поставленных в своё время охранять отечество от 
вторжения неприятеля и теперь открыто заявляющих, что за тридцать лет ими для 
этого не сделано ничего; слабое правительство, колеблющееся подавлять и 
наказывать внутреннюю измену, а во внешних делах не защищающее наших очевиднейших 
прав; дезорганизация наших и флота, и армии негодяями, которых будет судить 
беспристрастное потомство — всё это показывает, какое дело глубокого 
денационализирования проводится во Франции; всё открывает непрерывность стараний, 
указывающую на единство в направлении. Ответчиком за наше государственное 
бессилие, как и за национальный упадок наш является масонство”. Наконец, в той же 
книге мы встречаем и такую фразу: “Масонство разжигало все революции; 
распространяло самые отвратительные учения; обольщало все правительства, дабы уже 
наверняка предавать их”.

Эта справка о евреях и масонах должна бы, кажется, проливать значительный свет и 
на русское “освободительное движение” с его социалистической окраской. Нужно 
сокрушить политическое могущество России; разорить её экономически; опустошить 
народную душу, отняв у русского человека и веру, и царя, и национальность...

Увы, между русскими же людьми находятся глупцы и изменники для осуществления этих 
планов!...

XIV. Как же дерзают евреи, хотя бы на “освободительных” митингах, науськивать 
рабочего на предпринимателя, а мужика на помещика и в то же время умалчивать о 
себе самих, как сознательных и убеждённых в своей “правоте” эксплуататорах 
всякого имущества и любого труда?!...

Независимо от собственного вероломства и наглости, иудаизм выручается из столь, 
казалось бы, невылазного положения сподвижниками и союзниками своими: социал-
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демократией и масонством. Как успело еврейство обмануть и их или какими 
“промессами” увлекло их на свою сторону, равно как долго будет сие продолжаться — 
вопросы трудные и многосложные, над которыми, к сожалению, мы не имеем 
возможности останавливаться. Им должен быть посвящён особый труд. Таким образом, 
нам приходится принимать данное сотрудничество лишь как нелепый, хотя и 
несомненный факт. Но ведь истина подчас имеет право быть невероятной!...

Разве не путём такого же непостижимого обмана добившись республики, например, во 
Франции, евреи под видом свободы захватили власть и в дерзкую насмешку над 
презренными в их глазах “идолопоклонниками” подняли тяжкое гонение на церковь 
Христову? При содействии вооружённых команд из тех же “гоев” и невзирая на 
сопротивление верующих, там сегодня унизительным способом производятся описи 
церковных имуществ, чего никакое правительство нигде и ни в одной синагоге не 
делало никогда, да чего и сами евреи, разумеется, не допустили бы ни за что и ни 
при каких условиях... Но этого мало. Цель описи — передать церковную 
собственность в распоряжение сельских и городских общин, а от них через арендные 
договоры — перевести в руки иудейско-масонских лож.

Естественно возникает предположение, что сыны Иуды являются авторами самого 
масонства. Иудаизация его генезиса, ожидовление терминологии и ритуала, приёмов и 
задач, как общества “строителей храма Соломонова”, параллелизм талмудической 
каббалистической демонологии с чернокнижием масонов, международность характера и 
гордыня конечной цели, наравне с распутством, жестокосердием, тиранической 
дисциплиной и возведением предательства в идеал как основными чертами масонства 
всё это невольно наводит на мысль о евреях.

В своей энциклике “Humammi genus” 20 апреля 1884 года против франк-масонства папа 
Лев XIII справедливо говорит: “Жить среди притворства и окружать себя мраком; 
приковывать к себе узкими путами и без предупреждения заранее, к чему собственно 
они обязывают людей, приведённых в состояние рабства; направлять эти безответные 
орудия чужой воли на всякого рода посягательства; наконец, вооружать на 
смертоубийство такие руки, при участии которых обеспечивается безнаказанность 
преступления — таковы чудовищные замыслы, осуждаемые самой природой.”

Странствуя всегда и повсюду, отличаясь пронырливостью и беспринципностью, 
представляя собой лучшую в мире тайную полицию и будучи заинтересованными в 
успехе революции, которая им готовит равноправие, евреи, по мнению Вейсгаупта, 
должны были стать незаменимыми союзниками в замысле превратить французское 
королевство в республику, а благоволившего тем же евреям короля — казнить на 
эшафоте.

Теперь уже ни для кого не тайна, какова была роль масонства и их сподвижников во 
Французской Революции. Гарра, Бриссо, Байли, Камилл-Дюмулен, Кондорсэ, Дантон, 
Шанфор, Мирабо, Барнав, Ларошфуко, Монталамбер, Гильотэн, Марат, Робеспьер и 
многие другие были масонами.

Своекорыстными же шпионами, пособниками и “содержателями” масонства в период 
Революции являлись из тьмы “избранного народа”.

Если из презренного состояния, где они пребывали веками, евреев нельзя было сразу 
выдвинуть в первые ряды жрецов гильотины, то сами сыны Иуды отнюдь не зевали. 
Подрывая государственный кредит Франции, “блистательно” играя на бирже и 
наживаясь от подрядов всякого рода грабежом “большой скорости” (см. Исайи, VIII, 
I) [ 3 ], они постепенно перешли в роль факторов и кредиторов государств. Затем на 
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свободе шаг за шагом они исподволь подготовили нынешнюю революцию в России, на 
пути которой, без всякого сомнения, являлись запевалами и даже коноводами, 
впрочем, до первой встречи с несколькими казаками, либо, пожалуй, с не менее 
отвратительными для кагала “погромщиками”... Не такова ли, впрочем, под той либо 
иной маской “благодеяния” была вся история еврейства, начиная с обкрадывания 
египтян и свирепых разбоев в земле Ханаанской?!...

Заветная их надежда триумф, подобный одержанному Моисеем над хананеями и 
способный повести их уже через разграбление всего человечества к возврату 
Иерусалима, предварительно восстановленного гоями в древнем блеске. Таковы 
замыслы, выражающие дух истолкования пророков раввинами. Таковы идеи, 
преемственно передаваемые и талмудом врезываемые в сознание этого 
“освободительного” народа.

“Мессия, — поясняет учёный еврей Драх, — должен быть великим завоевателем, 
который все народы мира обратит в еврейских рабов, сами же евреи вернутся в 
Святую Землю как триумфаторы, обременённые богатствами, отнятыми у неверных”.

XV. Установив изложенное, нельзя для полноты картины умолчать и о том, что 
наравне с иудаизмом, масоны впадают в каббалистику цифр, букв и слов. В этом ещё 
раз наблюдается отражение того всемирно-исторического факта, что не бывает нового 
под луной и что жизнь человеческих обществ движется только путём видоизменения 
пережитков. Отсюда явствует, что и само масонство не есть что-либо вновь 
изобретённое.

Обоготворение полового инстинкта под видом созидающего и воспринимающего начал 
вселенной; оскотинивание человеческих масс под предлогом возвеличивания 
“посвящённых” над невеждами; тирания сокровенных владык и варварство деспотизма 
самих тайных сообществ, яко бы во имя свободы; наконец, подлость и зверство 
преступлений, неизменно отмечают своё шествие на пути веков оскорблениями 
человеческой природы, равно как всех присущих ей упований на высокое и прекрасное.

На низших ступенях масонства проповедуют поклонение “Великому Строителю 
Вселенной”, а на высших ступенях совершается уже прямое служение Сатане. 
Избранным же масонам дозволяется даже лицезреть его, воздавая поклонение, как уже 
сказано, Бафомету либо самому Люциферу. Обоготворение дьявольской силы, по учению 
масонов, обусловливают тем, что лишь она одна благожелательна людям, хочет их 
видеть счастливыми и стремится просветить истинным познанием добра и зла. Бог же 
в глазах масонов есть враг рода человеческого.

Поклоняясь Сатане, масоны делают рукой знак, тень которого даёт на стене 
изображение дьявольской головы. С другой стороны, в экстазе поклонения масоны 
грозят по направлению к небу обнажённым кинжалом, восклицая: “Пекам Адонаи!” что 
по-еврейски значит “Месть Богу!”.

По толкованию масонов, Каин — сын дьявола и Евы, а Хирам, строитель Соломонова 
храма, — потомок Каина. Отсюда почитание ими финикийского царя Хирама.

Если золотой телец как точное олицетворение дьявола является божеством, то 
неизбежны и логические из этого постулаты: систематизированный обман и донос, 
предательство до государственной измены включительно, а в апофеозе политические 
убийства, начиная, разумеется, с правителей государств. Все эти злодеяния не 
только не являются в масонстве предметом запрета, а напротив — угодны Сатане, ибо 
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он прямой отец лжи и человекоубийца. Наиболее из всех иудаизированным 
представляется, конечно, масонский полк Мизраим, но, как ни мал он сравнительно с 
мировой организацией масонов, дух его присущ всем прочим полкам, сектам и орденам 
“Строителей Храма”...

XVI.  Следующие факты представляются не менее знаменательными:

“До 1787 года членами Лож состояли исключительно люди известного положения и 
образования: аристократы, артисты, писатели, негоцианты, представители буржуазии, 
даже мелкой; но низшие классы отсутствовали. Вдруг, с 1788 года ряды масонов 
начинают заполняться мастеровыми, уличными бродягами, всякими иными 
подозрительными личностями, профессиональными ворами и убийцами. В исполнение 
хладнокровно обдуманного злодеями плана деморализации охраны короля, внезапно, 
наряду с изложенным, по приказанию Великого Мастера Ордена герцога Орлеанского, 
солдаты французской гвардии толпами принимаются в масонство, вследствие чего 
офицеры-масоны покидают Ложи, чтобы не встречаться на равной ноге со своими 
подчинёнными. Одновременно наблюдается и гармония дальнейшего”.

Ещё за несколько лет до Революции, Ложи Парижа и всей Франции были обращены в 
иллюминизм — через посредство Ложи “Соединённых Друзей”, находившейся на улице 
Сурильера и председательствуемой неким Савалетом де Ланж (Savalette de Lange) 
Этот последний заслуживает более подробного упоминания, как исключительно 
выдающийся среди тех предателей, окруживших Людовика XVI, благодаря которым, быть 
может, Революция, вместо преходящего кризиса обратилась в государственный 
переворот и закончилась казнью короля. Этот Савалет де Ланж состоял хранителем 
королевской казны (garde du Tresor royal), но впоследствии, когда настал 
известный момент, внезапно оказался террористом. Вот что пишет о нём Баррюель 
(“Memoires”, t. V, chap. XI):

“Среди многих Лож “Великого Востока”, одна, называющаяся Ложею “Соединённых 
Друзей”, была специально предназначена для ведения иностранной корреспонденции. В 
этой Ложе особенно выделялся знаменитый революционер Савалет де Ланж. Этот масон 
заведовал “королевской казной”. Будучи облечён наибольшим доверием монарха, какое 
только может заслуживать самый верный подданный, он в то же время принимал 
участие во всех тайных обществах, в разных Ложах, во всяческих заговорах. Чтобы 
все их объединить, он сделал из своей Ложи смесь софистических, мартинистских и 
масонских систем. Но с целью привлечь в Ложу блестящий круг общества и тем 
замаскировать свою настоящую деятельность, он сделал из неё место роскошных забав 
и увеселений, куда съезжалась разудалая аристократия того времени, при чём 
французская гвардия охраняла порядок вокруг мест собрания, которое таким образом 
совершалось как бы под покровительством самого короля. Увы, “избранное” общество, 
предававшееся невинному веселью, не подозревало тогда, что в нескольких шагах от 
него работал секретный комитет, жертвой которого оно же, вскоре, и должно было 
пасть!”.

Среди событий Французской Революции существует один факт, возбуждающий всеобщее 
изумление, непонятный историкам, от которого Наполеон, уже будучи на острове Св. 
Елены, всё ещё не мог придти в себя, а именно: что побудило Людовика XVI, почти 
уверенного в победе, послать в самый разгар борьбы из Собрания (Assemblee) 
швейцарам, твёрдо защищавшим Тюильри, приказ “положить оружие и вернуться в 
казармы”? Если бы этот приказ не был отдан, из “Французской Революции” не вышло 
бы ничего, кроме одного из тех кризисов, какие уже не раз переживали монархия.

Нам говорят, что этот приказ, хотя и написанный не рукой короля, но им 
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подписанный, хранится в музее Корнавале (Cornavalet). Вот его подлинный текст: 
“Король приказывает швейцарам положить оружие и возвратиться в свои казармы”. 
Подпись “Людовик”.

Тем не менее, всё ещё остаётся сомнение, чтобы Людовик XVI, несмотря на свою, 
всем известную бесхарактерность, действительно в разгар борьбы отдал приказ, 
несомненно погубивший его и приведший в изумление швейцарские войска, которые 
отнюдь не хотели верить, что подобный приказ исходит от короля. Депутат Шудиё 
(Choudieu), впоследствии член Конвента, сам вотировавший смерть короля, 
торжественно заявил, однако, в своих мемуарах, недавно опубликованных, что, 
находясь всё время неотлучно вблизи короля, он уверен, что король не передавал 
такого приказа, что никто за это время даже не приближался к нему, что он не был 
расположен сдаваться, а, наоборот, со шпагой в руке сам готов был принять участие 
в борьбе.

Приказ же подписанный королём, на который ссылаются, был дан лишь по окончании 
борьбы остаткам уцелевших швейцарцев. Но кто же в таком случае совершил подлог? 
Кто отдал именем короля в самый роковой момент приказ, погубивший монархию?

На этот вопрос может быть только один ответ: Савалет де Ланж не был единственным 
предателем среди гнусных людей, окружавших короля и королеву. Между ними были и 
Неккер — министр финансов, и его жена, и многие другие.

Условия, при которых произнесён был смертный приговор над Людовиком XVI, 
представляется не менее подозрительным. Нельзя не признать, что даже 
существование подтасовки фактов уже вполне очевидно.

Согласно некоторым свидетельствам, смерть Людовика XVI была решена задолго, ещё в 
1782 и 1785 годах на всемирном конгрессе масонов, созданном Вейсгаунтом в 
Вильгельмсбаде, и на собрании масонов же, прошедшем раньше во Франкфурте на 
Майне. Важные решения были приняты на этих собраниях, а некоторые из участников 
были так поражены всем происходившим, что навсегда покинули Ложи. Далее, те члены 
Лож, на скромность которых не рассчитывали, были вскоре умерщвлены какой-то 
таинственной рукой. Граф де-Вириё (Virieu) после участия ещё на конгрессе 1781 г. 
в качестве делегата от французских масонов решается оставить масонство и говорит 
барону де-Жильо: “Я не могу открыть вам того, что здесь произошло; скажу только, 
что это серьёзнее, чем вы думаете. Заговор, который составляется, обдуман так 
хорошо, что Монархии и Церкви нет спасения!...”

Во всяком случае, согласно новейшим, серьёзным изысканиям, посвящённым этому 
вопросу, но доныне, увы, слишком мало распространённым, можно вопреки тому, чему 
нас всегда учили, с уверенностью сказать, что в своём законном составе Конвент 
никогда не приговаривал к смерти Людовика XVI.

Король французский в действительности был осуждён на казнь во Франкфурте-на-Майне.

XVII. Запомним, сверх этого, что наряду с изобилующими в масонстве протестанскими 
пасторами, здесь мы не видим раввинов; что евреи держатся особо даже в масонских 
ложах, и что помимо того, еврейство завело отдельные, исключительно для себя, 
нередко секретные ложи (во Франкфурте-на-Майне, в Лейпциге, в Берлине, в 
Гамбурге); там же пребывает и нарочито жидовский патриарх “масонов-евреев”, 
оттуда крайне потаёнными путями “избранный народ” управляет масонством вообще — в 
целях революционирования и республиканирования остальных народов ради еврейских 
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интересов. Не чужда, в свою очередь, масонству и еврейская дерзость противоречий. 
Известно, что мартинизм (так именуемый по имени еврея Сен-Мартена) в 
действительности основан учителем этого “Мартена”, евреем Мартинецем Пасквалисом 
(Пасхалисом), а затем был вдохновляем евреем Калиостро. Пропагандируя возврат яко 
бы к патриархальному быту, или, как он ласково выражается, к законам природы, т.
е. в сущности, — к свободной любви и отрицанию требований культурного общежития, 
мартинизм ради освобождения личности исключает всякую власть, патриотизм и семью. 
Согласно с этим, он принимал чрезвычайное участие в самом замысле о революции во 
Франции, а затем, естественно, разыграл, как и следовало ожидать, кровавую роль в 
дни террора. Тесно связанный с иллюминатами и масонами, мартинизм, Dei gratia, 
ведёт себя от фанатических каббалистов — Розенкрейцеров, а через них и от 
Тамплиеров.

Только памятуя об этом, возможно себе представить, каковы, на самом деле, 
христиане-мартинисты, наполовину гностики, а на половину каббалисты.

Тем не менее, официальный орган всего мартинизма “ГInitiation” в августе 1899 
года напечатал речь одного из своих коноводов, произнесённую при открытии новой 
ложи, где, между прочим, значится: “В настоящее время, мартинизм разнес чистый, 
яркий свет христианского иллюминизма по отдалённейшим странам шара земного; таким 
образом, мы ныне встречаем мартинистов и в Китае. Здесь они ставят себе задачей 
посвятить в иудео-христианский эзотеризм последних представителей древней 
цивилизации Лемурии... Точно также в Центральной Азии мартинисты подают руку 
помощи бабистам, равно как и всем тем, кто отдаёт тело и душу на борьбу с 
царством меча, чтобы ускорить торжество правосудия и любви. Наконец, мы имеем 
редкое счастье поставить верховный совет наш в известность об учреждении в Сан-
Франциско первой китайской ложи мартинистов, на которую возлагаются большие 
надежды, как на связь нашею ордена с обществом “Гунга”.

Небезызвестно, однако, что именно тайное общество “Гунга” выделяет шайки “Больших 
Кулаков” в том же самом Китае.

XVIII. Изгнанные в XIII столетии, сыны Иуды были вновь призваны в Англию 
Кромвелем, как, по данным истории, необходимо думать, на помощь для сокрушения 
устоев монархии и католицизма. При Кромвеле же, еврей Элиас Ашмоль участвовал в 
написании Бэконом Веруламским “Новой Атлантиды”, произведения, которое в 
масонстве играет роль пресловутого поучения Игнатия Ллойолы для иезуитов — 
“Monita secreta”. Можно допустить, с другой стороны, что Элиас Ашмоль внёс в 
“Атлантиду” весь тот дух изощрённого, концентрированного талмудизма, какой 
заключается в великом “Аруххе”, труде рабби Натана, ученика рабби Иехиэля, 
римского еврея, в свою очередь учившегося у знаменитого Моисея Проповедника — 
первого раввина синагоги в Риме XI века. С неподражаемой точностью разъясняет 
“Арухх” трудные для понимания термины и тексты в обеих Гемарах — иерусалимском и 
вавилонском. Согласно с этим уже в 1717 году обосновалась в Лондоне по иудейскому 
же камертону “ложа-праматерь”, т.е. прародительница остальных масонских лож на 
обоих полушариях.

Масонство служит Великобритании.

Каково же его отношение к сокровенным обществам прежних времён: Розенкрейцерам, 
Тамплиерам, Измаэлитам, к таинствам Элевзипа, Самофракии, древнего Египта, Индии 
либо Соломонова храма, это пока для нас безразлично.

Масонство есть тайное сообщество, которое скрывает не своё бытие, а цели, что 
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гораздо умнее. По его утверждению, оно лишь “упражняется в добродетели” тогда так 
в действительности его основная задача — разрушение тронов и алтарей. Руководящие 
средства — разложение государственных и социальных устоев, внутренней и внешней 
обороны других народов. Для этого, между прочим, масоны наравне с евреями 
стремятся, как уже было нами отмечено выше, проникать в государственную полицию, 
а также в другие высшие правительственные учреждения обыгрываемых Англией держав.

Образуя изменнические гарнизоны в заражаемых им странах, масонство питается за 
их, конечно, счёт. Предоставляя своему “пушечному мясу” мистические аллегории и 
волшебство ритуала, блеск церемоний и напыщенность титулов, хранение 
пустопорожних тайн, и бутафорскую иллюзию величия, вообще всякую мишуру, 
действительные повелители масонов и их ближайшие сподвижники остаются неведомыми, 
а потому всецело недосягаемыми. Будучи “Обществом взаимного продвигания” — 
“Societe d'avancement mutuel”, масонство держится того правила, что “следует 
протягивать руку, а не подавать её”, иначе говоря, стремиться вверх, а не вниз. 
Являясь союзом кругового, т.е. за порукой всех своих членов, страхования целого 
ордена от невзгод социальной революции, оно само равным образом принимает на 
страх служебные и общественные положения, равно как финансовые и промышленные 
предприятия отдельных членов ордена в охрану от враждебных действий либо влияния 
в скользкой сфере политики. Наконец, оно же представляется усовершенствованным 
механизмом для производства государственных и муниципальных выборов, равно как 
для подтасовки прессы в целях рекламы, шантажа и бунта.

Принимая людей, каковые они есть, а затем уже их стравливая, но дрессируя лишь 
весьма талантливых, масонство стремится к захвату государственной власти и, для 
увенчания своих замыслов — к дирижированию международными концертами.

Нравственность и религия не имеют значения в его положительной программе.

Всякая религия, а особенно воинствующий католицизм, преследуется масонами 
беспощадно, как последний оплот, на котором ещё зиждутся разлагаемые анархией 
устои независимости современных народов.

Наоборот, полным иммунитетом и совершенной неприкосновенностью пользуется 
иудаизм. Ни прямо, ни косвенно масонство никогда не дерзнёт посягнуть на него!... 
Оценить грозный смысл этого факта, независимо от всего изложенного выше, можно 
только ознакомившись с классической работой, быть может, наилучшего среди 
христиан знатока талмуда — Иоанна-Христофора Вагензейля: “Tela ignca satanae, hoc 
est arcani et horribiles Judaeonmi adversus Christum Deum, et christianam 
religionem, libri”. — Additae sunt latinae interpre-tationes ct duplex refutatio. 
— Altorfi Noricorum. 1681. Предметами названного опровержения служат два наиболее 
гнусных раввинских пасквиля. Один XV века, “Nitzahhon”, который угнетённые евреи 
называют “противоядием Евангелию”. Другой — “Tholedot-Jeschu”, сохраняемый, 
однако, сынами Иуды и доныне лишь в рукописях. В ночь под Рождество Христово 
раввины не читают талмуда, опасаясь, как бы, в виду его неизречённой святости, 
благодатью, из чтения проистекающею, не воспользовался и Основатель 
христианства... В своём издании с латинским переводом, Вагензейль так 
характеризует “Более нечестивой и отвратительной книги, с тех пор как существует 
род человеческий, написано не было”.

Сознательность же и злостная предумышленность иудейской вины, столь ужасающими 
нечистотами запятнанной, усугубляется бешенством негодования самих евреев в 
талмуде (тр. Гиттин, 56 б.) перед следующим помещённым здесь рассказом: 
“Богохульствуя над Всевышним, что сделал Тит? Он взял за руки публичную женщину и 
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вошёл с ней в Святая Святых, разложил её на свитке закона Моисеева и учинил 
грех!...”.

XIX. Ни мало не скрывая своей ненависти, засвидетельствованной указаниями 
Вагензейля, равно как текстами талмуда и каббалы, иудаизм обусловливает своё 
торжество именно разрушением христианства. Стремиться к этой цели кагалу, по его 
мнению, необходимо, как в силу той ненависти, которую они питают к христианству, 
так и в виду факта, что религия Христа есть коренное основание цивилизованных 
обществ.

Точно сообразуясь с этим, Мардохей Маркс в своём “Капитале” исключил саму идею 
нравственности и как правоверный еврей пытался объяснить ход всемирной истории 
одними экономическими, т.е. животными интересами.

Двигаясь по той же дороге, учрежденная в С. Америке евреем Исааком Лонгом, но 
реформированная Альбертом Пайком главенствующая секта масонов, хотя и стала 
именоваться “Новым Преобразованным Палладизмом” (Palladisinann Novum Reformatum), 
тем не менее, в действительности поклоняется не Палладе, а Люциферу.

Ему непосредственно подчинены три верховных дьявола: мужского пола — Баал-Зебуб 
или Бафомет, Астарот и Молох, а также верховная ведьма Астартэ, жена Астарота. 
Как мы уже знаем, она в древности была богиней и почиталась на всём пространстве 
Передней Азии под разными именами: Ашеры — у евреев, Деркето — у филистимлян, 
Астарты у финикиан, Дидоны — в Карфагене, Истар в Ассирии и Мелиты в Вавилоне, 
где ей были посвящены голуби, как эмблема сладострастия, и рыбы, как эмблема 
размножения, служение этой богине (Бона Dca или Dea Syria — римских писателей) 
совершалось путём ритуальной проституции (Геродот, Плутарх, Макробий, Страбон, 
Виргилий, Тит Ливии, Аман Марцелин и многие другие).

Среди придворных Люцифера первыми чинами значатся: Дагон —  великий хлебодар и 
Бегемот — великий виночерпий; демон же Сюхор-Бенот состоит главнокомандующим над 
дьяволицами, ведьмами и чертовками.

Затем в преисподней считается 6.666 легионов, а в каждом из них по 6.666 демонов 
мужского и женского пола. Каждый легион имеет своего командира, все легионы 
вместе образуют 72 дивизии под командой чертей или чертовок высшего ранга. Таким 
образом, общее количество демонов обоих полов 44.435.556. С другой стороны, 
высшая иерархия Люцифера, как сказано, заключает четырёх демонов первого ранга и 
72 начальника дивизий, т.е. 76 персон; прибавляя сюда и самого Люцифера, получаем 
77, иначе говоря, произведение двух каббалистических цифр — 7 на 11. Конечный же 
итог всех вообще подземных духов будет, следовательно, 44.435.633.

У палладистов имеется особый, написанный по-итальянски в 50 строфах Иосией 
Кардуччи, художественный гимн Люциферу.

Второстепенное же масонство поклоняется сатане (Бафомету) в образе тельца с 
получеловеческим лицом и женской грудью. Он подобен тому золотому тельцу, 
которого поставил Аарон в пустыне и воздвигал Иеровоам в Вефиле и в Дане (3 кн. 
Царств, XII, 28-30).

“Святейший престол Верховного Патриарха всемирного масонства”, фактически 
утверждённый в городе Чарльстоуне в С.-А. Штатах, обладает целой иерархией по 
всему земному шару и делит его также на 77 триангуляционных провинций. Юг России 
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с Кавказом входят в состав 62-й, Екатеринославской провинции, а запад России, с 
польско-иудейским населением, — в состав 46-й, Берлинской провинции.

Верховный Патриарх в Чарльстоуне есть догматический глава всемирного масонства. 
До самой своей смерти, недавно последовавшей, таким главой являлся генерал 
Альберт Пайк. При Верховном Патриархе состоит “Святейший Великий Совет 
заслуженных масонов”, куда евреев, кажется, не допускали за время жизни Пайка.

Непосредственно подчинённой такой Верховной Догматической Директории масонства 
представляется Верховная Исполнительная Директория, пребывающая в Риме под 
председательством “Верховного Главы Деяний Политических”, каковыми, после кончины 
известного атамана карбонариев Мадзини, сделал наказанный во Франции по суду за 
мошенничество, еврей Адриано Лемми, а преемником его состоит ныне, по крайней 
мере столь же почтенный еврей, — Натан.

Уже при Альберте Пайке вторую скрипку в Палладизме представлял Лемми, а когда 
Пайк скончался, то и самый престол Святейшего Патриарха, захваченный тем же 
Лемми, был перенесён в Рим, где за смертью Лемми его занимает теперь Натан, 
римский городской голова и гроссмейстер итальянского масонства. Кагал это 
устроил, без всякого сомнения, с целью доставить “особое удовольствие” папе 
римскому же...

Нисходя в порядке иерархии, мы в Берлине встречаем Верховную Административную 
Директорию. Её образуют только два члена: а) “верховный делегат у финансов”, 
бывший приказчик Ротшильдов и соучастник Бисмарка по беспроигрышным, весьма 
солидным биржевым гешефтам за счёт французских контрибуций, в свою очередь, 
разумеется, еврей — Блейхредер, и б) “верховный делегат пропаганды” — Фендель (в 
Лейпциге); он напечатал сочинение о масонах (есть в переводе и на русский язык) с 
расчётом на невежество большинства читателей и с намерением уверить в том, что 
это сообщество преследует “одни просветительные и человеколюбивые цели”.

Такой умысел тем более похвален, что одни из еврейских главарей масонства открыто 
заявил: “Мы производим могущественное влияние на современные политические 
движения и па самый прогресс цивилизации, направляя их к республиканированию 
народов”.

Подчиняясь названным трём Верховным Директориям, действуют от имени всемирного 
масонства четыре Великих Центральных Директории: для С. Америки — в Вашингтоне, 
для Ю. Америки в Монтевидо, для Европы — в Неаполе, наконец, для Азии и Океании — 
в Калькутте. Сверх того, имеется Вице-Директория для Африки на острове С. 
Маврикия, в Порт-Луи; наравне с Центральными Директориями, она сносится с 
Верховной Догматической Директорией непосредственно.

Направляемое означенными Директориями, масонство распадается на многие толки и 
секты. Назовём важнейшие:

Ассоциация Масонов-Ветеранов (Чарльстоун); Лессинг-бунд (Лейпциг); Восточный 
орден Мемфис и Мизраима (Неаполь); орден рыцарей Храма — секция американская 
(Филадельфия); тот же орден — английская секция (Лондон); орден Защитников 
Всемирного Масонства (Париж); орден Друидов (Берлин); орден Мопсов Совершенного 
Молчания (Берлин), орден, вдобавок, женский; до последнего времени, верховной его 
гроссмейстериной была Доротея Шульц; орден Рыцарей (мужчин и женщин) Долга; орден 
Св. Иоанна и Св. Андрея; орден Изиды и Озириса (Мехико); орден Моавитян (Солт-
Лэйк-Сити, город солёного Озера в С. — А. Штатах); орден “Old Fellows” или 
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“Старых Парней” (Гамильтон, Канада).

Таким образом, Верховному Догматическому Главе достаточно послать пять эмиссаров: 
в Вашингтон, Монтевидео, Неаполь, Калькутту и Порт-Луи, чтобы двинуть масонство 
обоих полушарий на достижение того или иного результата.

Исполнение же в масонстве сурово.

XX. По-видимому, и сказанным международная потаённая сила, готовая всё сокрушить 
на своём пути, достаточно устанавливается. Тем не менее, это далеко не всё.

В I860 году новоявленный пророк Пай успел потрясти целую Персию. Его 
последователи, бабисты, образуют тайное общество, являющееся новым изданием 
прежних сект: Бабека, Хармака и других. Между прочим, бабисты сродны с сектой 
убийц Старца Горы, возникшей из гусситских войн в Богемии. Как и у этого 
последнего, равно как среди наших “свободомыслящих” революционеров, вероломство и 
бесчеловечие злодеяний признаются лучшими путями к господству.

Под кинжалом одного из бабистов умер и отец нынешнего персидского шаха.

Французские нео-мартинисты, да и не одни они, конечно, находятся в прямых 
сношениях с бабистами.

Индо-Китай, в свою очередь, кишит тайными обществами, в большинстве приуроченными 
к свирепым “Большим Кулакам” собственною Китая. Припомним, на ряду с изложенным, 
хотя бы роль “Чёрных Флагов” среди английских и японских интриг против Франции.

То же самое мы видим к Гонконге, Сингапуре, Макао, Шанхае, Иокогаме и других 
портах трансокеанской торговли. Эти общества носят разные наименования: 
“Товарищество Гунга”, “Ассоциации Неба и Земли” (быть может, самая важная и 
могущественнейшая в массе тайных ассоциаций целого мира); секты “Белого Логоса”, 
“Триады” или “Три Соединённые Общества” и т.д.

Названные революционные учреждения распространяются на Китай и Японию, где, 
впрочем, имеются ещё и самостоятельные тайные организации. А что касается самого 
Китая, то здесь главенствует орден “Сан-Хо-Гоэи”. Центр его в Пекине. Верховным 
же его Гроссмейстером до недавнего ещё времени состоял Шюа-ким-фан. Соответствуя 
палладизму, “Сан-Хо-Гоэи” сносится с Верховной Догматической Директорией в 
Чарльстоуне непосредственно.

Независимо от сего, англичане занесли и своё франкмасонство в тот же Китай и в 
Японию, где таким далёким путём образовались ряды подчинённых Альбиону “лож” и 
“лагерей”, состоящих в ближайших сношениях с масонскими учреждениями всех пяти 
частей света. Данное занесение представлялось чем более лёгким, что и до него 
европейские и американские масоны дружественно принимались тайными обществами как 
“Небесной Империи”, так равно и “Империи Восходящего Солнца”.

Наряду с сектами измаилитов и бабистов, существующими в мусульманском мире с X 
века по Р.Х., тайные общества Китая и Японии особенно при посвящении в высшие 
степени своего ритуала да и вообще при дрессировке своих адептов руководствуются, 
приблизительно, сходными с масонством обрядами и приёмами. Желтолицые отличаются, 
быть может, изысканнейшей жестокостью, но едва ли отличаются но существу от 
“цивилизованных” масонов, как проповедников утончённого разврата, тиранической 
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дисциплины и предательства злодеяний [ 4 ].

Таким образом, несомненно, что иллюминаторы Германии, бабисты Египта, Персии и 
Сирии, а также франкмасоны и мартинисты Франции вместе с последователями 
“Древнего и Вновь Принятого Шотландского Ритуала” (Rite Ecossais Ancien et 
Adopte) равно находятся в приятельских отношениях с ассоциациями оккультистов 
Азии.

Важность этого факта для России, особенно перед нашими непостижимыми катастрофами 
в Маньчжурской эпопее, достаточно очевидна. Остаётся разве добавить следующее.

Русский военный агент в Париже полковник граф Муравьёв был удалён, как утверждала 
всеведущая тамошняя пресса, по интригам евреев и масонов на пути второго процесса 
Дрейфуса за то, что, не в пример другим, видел чересчур много. Уже во время 
Японской войны, 28 января 1904 года в газете “Gaulois” граф напечатал письмо, 
раскрывающее глаза на роль тайных обществ Дальнего Востока:

“Интерес всякого европейского государства, сколько возможно, придти на помощь 
России, так как рано или поздно, но эта самая Европа вся целиком, будет иметь 
дело с фанатизированными, обогатившимися и сплочёнными желтолицыми, которые 
двинутся на завоевание мира под руководством японского генерального штаба...

Изолированные на своих британских островах и в Америке, англосаксы воображают, 
будто жёлтые никогда не приобретут возможности посягнуть и на них. С другой 
стороны, они пребывают в уверенности, будто франк-масонство, ими же проведённое 
несколько лет тому назад в Японию, даст необходимое оружие для контроля, 
обуздания и направления жёлтых, облагодетельствованных чарами “Великих Востоков” 
арийства (“Grand Orient” — наименование масонов во Франции).

Но они попадутся в ловушку в тот именно день, когда, раздавив континентальную 
Европу, желтолицые воспользуются тем же франк-масонством, как орудием против 
самих англо-саксов.

Желтолицые обладают кое-чем получше франкмасонства, а то, что у них есть — 
гораздо древнее и могущественнее. Посему даже в настоящий момент европейское 
масонство для них только средство к проникновению в тайны белых друзей и к 
изучению их, так сказать, вблизи”.

Отсюда становится понятным, что предоставленная собственной участи и, вместо 
поддержки с чьей либо стороны, встретившая англо-саксов, увы, как союзников 
Японии, Россия оказалась перед задачей непосильной не только для неё, а и для 
самой Великобритании, равно как, вообще, для какой либо иной из держав Европы.

Принимая во внимание, с другой стороны, что, задавшись целью достигнуть 
равноправия, т.е. расселения по всей земле русской для эксплуатации и порабощения 
нас, международное еврейство стало, в свою очередь, помогать Японии своей 
коварной прессой и не менее лукавыми телеграфными агентствами, нельзя не придти к 
выводу, что положение нашей родины было воистину беспримерным. Потаённый заговор 
стал неодолимым врагом.

Раскрыв многое, чего мы ещё не ведаем, справедливый историк, без сомнения, 
признает, что никакое мужество и никакой гений вождей, даже среди пламенного 
патриотизма всей страны, не могли бы при таких условиях дать нам победу.
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Если японцы сейчас не допускают в Порт-Артур своих друзей, а наших лютых врагов, 
англичан, то как могла бы уберечь свои тайны Россия в период войны, когда 
отравленные иудаизмом предатели издевались над скорбью русского народа в самой 
Москве? Если мы и поныне ничего не знаем о действительном положении японской 
армии, флотов, арсеналов и финансов хотя бы в критические моменты кровавой 
трагедии, приведшей нас в Портсмут, то как, не беря в расчёт иудеев, английского 
масонства и японских тайных сообществ, уразуметь преследование злым роком 
русского оружия хотя бы в доблестной, беспримерной защите Порт-Артура?!...

Еврейству это послужило, как нельзя больше, на руку. Осрамить, добить всё, что 
ещё на Руси оставалось незапятнанным, — такова была настоятельнейшая из задач 
всемирного кагала.

Иначе, как дав своей либеральной, якобы русской челяди да и самой 
“освободительной” прессе своей этот фальшивый козырь, даже и еврейство, без 
сомнения, не считало возможным приступить ни к обучению нас патриотизму, ни к 
облагодетельствованию через “ненаказуемые” плутни в новой ещё для России, хотя 
весьма крупной шулерской и азартной “игре в свободу”. Только опозорив страну, 
можно было вырвать из сердца её обманутой молодёжи, равно как из сознания 
разнузданных, крайних её элементов, любовь к родине.

Затем не иначе, как по достижении указанного результата возможно было осмелиться 
на затаптывание в грязь русского национального флага и на замену его красным. 
Наконец, лишь по совершении всего этого безнаказанного для кагала мыслимо было 
перейти к подтасовке итогов выборов в Первую Государственную Думу и украсить 
своих политических шаббесгоев зелёными тряпками, как эмблемой “народной свободы” 
в России...

Но не даром музой Клио давно отмечено, что на театре всемирной истории еврейству 
никогда не удавалось и едва ли когда-либо удастся пробраться в первый ряд 
кресел... Кагал и у нас провалился именно в последнюю минуту, а мы, должно быть, 
едва ли скоро дадим ему второй бенефис!

С другой стороны, если весьма справедлив, хотя и спорен, парадокс, что 
консервативный народ воспитывается либеральным правительством, то уже совершенно 
бесспорно, что ожидовлённое, хотя бы и “освободительное”, движение отнюдь не 
способно выдвинуть либеральных министров. Ведь по таинственному закону контрастов 
разве не сказал сам Мардохей Маркс, что он уже никак не марксист?!

Доверие же к конституции, даже в теории, обусловливается совсем не надеждой, что 
облечённые властью сами перестанут злоупотреблять ею, а тем, что они будут лишены 
возможности делать это. Увы, опыт показал обратное. “Избранники народа” по 
условиям своей профессии могут, в большинстве случаев сохранять власть не иначе, 
как только злоупотребляя ею...

XXI. В неутомимой жажде повелевать евреи и масоны не могут не увеличивать числа 
своих врагов, а потому волей рока осуждены на бессрочную Сизифову работу.

Подготавливая разложение нынешнего строя, масонство увлекается на борьбу с тремя 
противниками: христианским миром, магистратурой и войском.

Всё это до нельзя страшно! Сообществу, хотя бы и оккультистскому, раз оно мнит 
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себя учителем государственных людей, не следовало бы, кажется, вызывать на бой 
столько врагов одновременно...

Руководствуясь принципом избирать прозелитов не из тех, кто может протянуть руку 
за помощью, а, наоборот, ради целей борьбы, стараясь заручиться людьми 
влиятельными, масонство, как и еврейство, без сомнения, органически чуждо 
мечтаниям демократии, хотя и вынуждено заигрывать с ней. В 20-х годах XIX 
столетия один жидок по меткому прозванию “Пиколло Тигр” (Тигрёнок) даже советовал 
“детям Вдовы” играть в жмурки с младшими сыновьями владетельных домов, уверяя, 
будто за отсутствием прав на престол “милостью Божией”, они весьма не прочь 
занять его “по милости революции”... И “тигрёнок” мог считать свой совет не 
лишенным оснований. В XVIII и начале XIX века аристократия, дворянство и армия 
открыто служили масонам этикетом и рекомендацией, иные же коронованные особы даже 
теперь не отказываются от высших масонских званий. В 1810 г. из 678 ложь Франции 
65 были военными, а в 1814 г. из 905 ложь — 73 не менее. Всё это прошло и быльём 
поросло. Скандал Дрейфуса и система доносов, организованная при военном министре 
Андрэ, отнюдь не способны, разумеется, привлечь войска на сторону масонов, хотя 
никому не было известно, что именно в армии, как оплот власти и порядка, 
евреизированное масонство не может не видеть своего врага. Клевета газет на 
верных сынов родины — казаков и дерзновение жида Якубсона в Государственной Думе 
“народного гнева” равным образом питаются той же застарелой, кагальной ненавистью 
к армии, независимо от революционных, до крайности, впрочем, наивных, хотя и 
предательских домогательств об удалении казаков, равно как об учреждении милиции 
накануне террора в самой Москве.

Отрицание религии, мечты о новоявленной “рабочей” юриспруденции о и всеобщем 
вооружении, в связи с национализацией земли и социализмом производства, создают, 
следовательно, нынешнему ожидовленному масонству невылазные задачи. Разрешить их, 
без сомнения, могла бы, разве, мудрость веков. Тем не менее, масоны и евреи 
готовы ликвидировать их завтра.

Что на это сказать ?.. Увы, психоз и такого рода не нов.

“Чудесный невежда”. Вольтер, говорит в своём философском лексиконе: “Один 
немецкий почтмейстер спрашивал у меня, действительно ли существует Господь Бог, и 
просил отвечать с первой же отходящей почтой!...”

Вильям Шекспир свидетельствует, в свою очередь (Король Генрих VI): “Джек Кэд — 
суконщик, помышляет выворотить, вылощить и выделать заново общественное 
благосостояние...”

В наши дни, увы, такие почтмейстеры и Джеки Кэды бегают стаями, пошаливая 
вдобавок дальнобойными браунингами из подворотен либо “апельсинчиками” из-за 
угла, хотя подобно римским авгурам, не должны бы, кажется, смотреть друг на друга 
без смеха. Едва ли только они засмеются последними!...

При этом, что в особенности трогательно, евреи до изумления снисходительны к нам 
и во истину скромны. За скоропостижную любовь свою к русскому мужику и к счастью 
России они пока ничего от нас, гоев, не требуют, кроме слез умиления. Не рано ли, 
впрочем, “пташечка запела?...” Не слишком ли поспешили они “засиять во славе 
своей”?!...

Такое благородство может идти в сравнение разве с масонским культом гроссмейстера 
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тамплиеров Жака Модлэ и с казнью манекена Филиппа Красивого. Значение, 
придаваемое ложам в их бессильной мести за смерть заговорщиков XIV столетия 
приводит в XX веке иных ожидовелых авторов, в свою очередь, к выводу, что и сами 
масоны — суть преемники “рыцарей Иерусалимского храма”. Подтверждением этой дутой 
гипотезы будто бы является переход архивов и богатств “рыцарей” к ордену 
“Ианнитов”, ни откуда, впрочем, не явствующий, кроме завладения англичанами 
островом Мальтой. В действительности, подобно итальянским карбонариям и др., 
тамплиеры служат лишь одним из звеньев той цепи, которая соединяет масонство с 
кровавым эротизмом таинств Египта. Но не более того. Что же касается вероломства, 
то никакое ожидовление масонства не способно, разумеется, дать ныне лучшие 
результаты, чем, в своё время дала иудаизация тамплиеров.

XXII. Уже в 1753 году масонство во Франции, злорадствуя над её поражением под 
Росбахом, превозносило её врага и победителя Фридриха II — гроссмейстера 
масонских ложь на материке Европы. Полтораста лет спустя, в той же Франции и то 
же масонство уже в интересах Англии и в целях дезорганизации французской армии 
поставило на потеху обоих полушарий еврейскую оперетку “Дрейфусиада”... При 
гибели “Петропавловска”, как и после Цусимы и Мукдена, еврейство в свою очередь 
радовалось, когда мы плакали. Здесь невольно приходит на ум ближайшая, так 
сказать, “освободительная” революция “избранного народа”. В эпоху “Великой” 
революции, французский патриотизм сынов Иуды кричал о себе, пожалуй, ещё громче, 
чем неистовствовал их же американский патриотизм в период уничтожения торгового 
договора 1832 года. Ясно, что в ту пору среди французов не могло быть ни одного 
явного еврея, все они поголовно объявились также французами. Но стоило Наполеону 
проиграть битву под Ватерлоо, как целые массы таких новоиспечённых французов 
вернулись в лоно иудейства и стали вновь называться евреями, только французскими. 
За сим не прошло вновь двух или трёх десятков лет, как возник сионизм, а значит — 
и этих последних уже не оказалось вовсе, потому что французские, впрочем, наряду 
с испанскими, немецкими, русскими и иными, члены “избранного народа” стали, 
конечно, опять евреями жидовскими.

XXIII. В настоящее время состояние масонства, увы, болезненно, в виду 
неминуемости столкновения двух главных его орудий, — Англии и Германии. Это тем 
более печально для заправил ордена, что именно Англия подготовляла Германию как 
таран против Австрии и России, т. е. двух государств, где религиозный и 
монархический принципы, освящённые веками, являются важнейшей преградой успехам 
“enfants de la Veuve” [ 5 ].

Император Германский Вильгельм II вопреки своим предшественникам не захотел нести 
масонское иго, за что и претерпевал не раз яростные нападки либеральной, т. е. 
жидовствующей, прессы, испытал ненависть таких лейборганов всемирного кагала, как 
Erancfurter Zeitung и Berliner Tageblatt и, наконец, в лице еврея Гардена 
встретил замысел иудео-масонства скомпрометировать саму монархическую идею в 
Германии через посрамление приближённых императора, как это с достаточной, 
кажется, яркостью обнаружилось в процессе графа Эйленбурга...

Нельзя не заметить, с другой стороны, что затихшие было в виду сближения России с 
Англией, “освободительные” злодеяния теперь как бы опять начинают зацветать в 
Польше, а разразившаяся после свидания в Потсдаме эпидемия забастовок в высших 
учебных заведениях России невольно обращает мысль вновь к вероломному Альбиону, — 
этому главному гнезду тайных дирижёров иудео-масонства.

В заключении характеристики нам остаётся добавить, что “добродетельные каменщики” 
не останавливаются и перед “устранением” со своего пути, как только признают их 
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опасными, ни коронованных особ, ни избранников республики. Масонскими признаются 
убийства: шведского Густава III, французского короля Людовика XVI, русского 
императора Павла I, герцога Беррийского, а также итальянского короля Гумберта, 
президента Боливии Гарсиа Морено, президентов Северо-Американских Соединённых 
Штатов Линкольна и Гарфильда, кандидата в президенты Леона Гамбетты, равно как 
двух французских президентов: Карно и Феликса Фора.

Una salus victis — nullam sperare salutem!...

Каково далее соотношение великобританского правительства банкиров, главарей 
всемирного кагала и верховного совета масонов, решить трудно. Во всяком случае, 
“дети Вдовы” должны быть почитаемы слабейшими. На вопрос же, кто кого обманет и 
сохранит первенство, Англия или кагал, можно с вероятностью допустить, что опыт 
четырёх тысяч лет должен иметь преимущество и, что едва ли Англия в конце концов 
останется впереди.

Так или иначе, но это вопросы отдалённого будущего.

Теперь не мешает остерегаться другим народам, потому что на интернациональной 
шахматной доске побеждают лишь самые даровитые мастера комбинировать a Taveugle, 
подбор же их как в Великобритании, так равно у масонов и евреев совершается с 
прозорливой, изысканной тщательностью, что, главным образом, и даёт им силу на 
“розыгрыш партий” перед большинством правительственных и общественных деятелей, 
сколь бы эти последние ни были украшаемы орденами и мундирами...

Gravia graviorem curam exigunt pericula!...

XXIV. Интимные отношения между иудаизмом и масонством открывают перед ними 
широкие и разнообразные сферы деятельности на поприщах государственном и 
общественном. Само собой разумеется, что ассоциация такого рода преследует 
исключительно практические цели. Самообогащение является здесь путём к захвату 
власти, а политический деспотизм увенчивает расхищение финансов страны. Являясь 
анонимным трестом для эксплуатации народов, иудео-масонский союз развивает свои 
операции с такой силой и в столь невероятном масштабе, что при желании 
иллюстрировать это примерами, решительно не знаешь, за что браться и чему 
отдавать предпочтение. Говорят, что в каждой капле своего бытия природа 
воспроизводит картины вселенной. А так как от великого до ничтожного один шаг, то 
и по отношению к наказанному сообществу необходимо заметить, что основные его 
черты неизменно повторяются в любом моменте его замыслов. С другой стороны, желая 
иметь козырей во всех мастях, кагал наряду с масонством успел, как сказано выше, 
застраховать себя от разлагающей в наши дни всё и вся хронической перманентной 
революции, через проникновение в её сердцевину. Социализм, коллективизм, 
синдикализм, анархизм, особенно среди своих коноводов, кишат масонами и евреями. 
Идеальные мечтатели давно отсюда исчезли. Безжалостная тирания и цинизм 
варварства заправил отвратительны для их собственных адептов, но, по-видимому, 
неустранимы. Чуждые арийскому духу, никогда в минувшие века невиданные злодеяния 
создают ныне атмосферу удушливую и беспросветную для самих обездоленных, якобы 
сознательных пролетариев. Гнев, страдания и скорбь, неизлечимо присущие, как они 
полагают, лишь нынешнему строю отнюдь не способны превратиться в трогательные 
картины братства, обещаемые новыми учениями. Уделом масс явно становится серая, 
каторжная, несчастная и безнадёжная жизнь.

Да и может ли быть иначе?...
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Возьмём, на выдержку, хотя бы несколько образцов из ужасающего синематографа 
действительности.

Нельзя не отметить, прежде всего, что, лишая “трудовиков”, даже в плутовских 
представлениях своих, малейшей искры радости, вожаки не находят ничего лучшего, 
как иллюминировать “народные выступления” погребальными атрибутами. Что дело 
обстоит именно так, в этом не трудно было убедиться даже у нас ещё в 1905 г. 
Объяснением факта, по-видимому, является уверенность, что толпа жаждет зрелищ, 
что собирать её надо под таким предлогом, который власть запретить бессильна и 
что, наконец, будучи зловеще настроены, человеческие массы могут быть двигаемы к 
насилию уже в произвольном направлении. Согласно с этим, мы видим, что, например, 
в городе Стародубе одна из первых “массовок” революционных элементов была 
спровоцирована похоронами рабочего, умершего в больнице без всякого отношения к 
бунту. В Киеве то же самое происходило в большем, конечно, объёме на похоронах 
Куперника. Там молодые израильтяне со своими “шлюхательницами” отплясывали вокруг 
гроба, издеваясь над обрядом христианского погребения, а в апофеозе бросили 
духовенство и с телом умершего пошли по другой улице. Что же касается 
сатанинского зрелища, свидетельницей которого в угоду еврейству стала Москва на 
похоронах одного из его членов, никому неведомого ветеринарного иудея-фельдшера 
Баумана, то, к нашему стыду, до сих пор не явилось русского человека, который 
огненным пером заклеймил бы развернувшийся тогда хаос злобы и разврата...

Как бы, однако, ни было, но поработивший нас психоз стадного безумия начал 
рассеиваться... Увы! В совершенно иных условиях и на другом конце Европы, он, тем 
не менее, откликнулся вновь. Вот что мы читали в “Земщине” не далее, как осенью 
1911 г.

“В минувшее воскресенье в Париже был произведён вожаками социалистов, как 
выражаются умеренные газеты, “генеральный смотр анархистской армии”.

Поводом к этому было избрано перевезение трупа штрафованного рядового Эрну из 
Алжира в Париж. Этот молодчик был обыкновеннейший хулиган, и единственная его 
заслуга перед социалистами заключалась в том, что он был членом союза рабочих и 
распропагандированным антимилитаристом. За неоднократные нарушения воинской 
дисциплины его отправили в дисциплинарный батальон в Ю. Алжире, где он в 1909 
году и умер. Социалисты тогда же подняли настоящий жидовский гвалт, обвиняя 
военное начальство в истязании и убийстве Эрну. Было произведено следствие и два 
офицера в угоду анархистам были преданы суду, который, однако, их оправдал, так 
как несомненно доказано, что никто непокорного и буйного проходимца не обижал и 
не бил.

Тогда компаньоны и покровители Эрну исхлопотали разрешение перевезти “останки 
его” в Париж и использовали это “событие” для антигосударственной, чесноком 
сдобренной кутерьмы...

Все газеты согласны, что такой крупной демонстрации не было в Париже со времени 
похорон известной террористки Луизы Мишель. Толпа свыше 100.000 человек 
сопровождала колесницу с гробом Эрну. Более 250 знамён, чёрных и красных, неслось 
во главе отрядов, на которые разделились манифестанты.

Девять десятых из этой кучи людей были жиды-итальянцы, испанцы и португальцы; 
лишь одна десятая была французов, привлечённых скорее любопытством, чем 
сочувствием анархистским идеям.
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Толпа орала неприличные песни и выкрикивала оскорбления по адресу военных. Акцент 
сразу выдавал горбоносых оскорбителей. Произошло несколько столкновений с 
полицией, причём ранено 27 полицейских и два скандалиста.

Проливной дождь разогнал, наконец, стадо социалистов, собиравшихся было после 
сожжения Эрну в крематории, опять буйствовать на улицах.

Достойно внимания также то обстоятельство, что жидовские заправилы этой 
антивоенной демонстрации настояли, чтобы в ней принял участие известный майор 
Дрейфус, жид и предатель, но все же офицер французской армии, так как он-де тоже 
“пострадавший от военного суда”. Пришлось бывшему “узнику Чёртова острова” 
исполнить волю своих хозяев...

Наряду с изложенным, не мешает заметить, наоборот, что если для “свободного”, 
парламентского правления существует нечто воистину неприкосновенное, то, 
несомненно, это питейный дом. Дело не в названии. Пусть он именуется рестораном, 
кофейней, баром, салоном, Bier-Halle, кабарэ, Гамбринусом либо квисисаной, 
положение вещей останется тем же. С исчезновением домашнего очага и разложением 
семейной жизни, огромное большинство людей на Западе проводит ежедневно и не 
малую часть времени в этих “учреждениях”. Хозяин или, как его там нередко 
величают, патрон — владыка среди своих завсегдатаев. От него исходят распоряжения 
по кухне или погребу, он даёт кредит или отказывает, ему принадлежит аттестация 
гостей, через него устраиваются связи и знакомства. В его же заведении происходят 
собрания, он распорядитель, а то и повелитель хода прений, предначертания любых 
кандидатур и в далеко не малой степени — самих выборов общественных, 
муниципальных либо политических. Без него деваться некуда, по крайней мере, при 
обыкновенных условиях. Ясно, что на его профессию посягать не дерзают. Отсюда 
понятны и результаты. Вот что, например, говорит “Земщина”:

“Французский парламент на днях лишний раз доказал, что избираемые в него депутаты 
менее всего могут называться народными представителями.

Уже второе десятилетие лучшие люди страны борются с алкоголизмом, охватившим всю 
Францию. Под давлением независимой печати правительство вынуждено ежегодно 
вносить законопроект об ограничении свободы торговли спиртными напитками. Внёс 
такой законопроект и новый кабинет. В нём указывается, что за 20 лет число 
кабаков и трактиров во Франции возросло с 334.000 до 480.000, так что в среднем 
приходится один кабак на 80 душ населения, а в северных департаментах — даже на 
15 душ. Перечисляя ужасные последствия от такой лёгкости добывать опьяняющие 
напитки, усиление преступности, вырождение населения и т. п., правительство 
полагало необходимым разрешать впредь открытие кабаков не свыше нормы — один на 
200 душ.

На защиту кабатчиков выступили самые рьяные социалисты и под предлогом 
невозможности для государства нарушать принцип свободы торговли провалили 
законопроект.

Очевидно, жидам и масонам легче и выгоднее иметь дело с ошалевшим от пьянства 
народом”.

Небезызвестно, далее, с каким ожесточением нападают “освободители” повсюду на 
“произвол администрации” и в каком идиллическом пафосе изображают они прелести 
“гражданской свободы”, гарантируемые судом, “равным для всех”. Заведомая лживость 
уверений данного рода пятнается, однако, неумолимыми фактами. Да и без них 
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очевидно, что определяясь борьбой партии, парламентский строй исключает, а не 
обеспечивает правосудие. Наивысшего же расцвета это достигло, как следовало 
ожидать и как свидетельствует история, именно с развитием наибольшей “свободы”, 
т. е. в странах республиканских. Можно придти в отчаяние перед тем, что 
повествует Джон Брайс об Америке (см. его капитальный труд “Североамериканская 
республика”).

Мы в России, ещё новички на этом пути. Тем не менее, “Московские Ведомости” дают 
следующий отзыв [ 6 ]:

“Это одно из рассуждений г. Шечкова, где он стремиться на основании личного 
опыта, приобретённого в качестве члена Государственной Думы, исследовать те 
начала, о которых иначе, как с благоговением, не говорят в наше время. В данном 
случае, он всесторонне освещает принцип большинства.

На первый взгляд, это самый справедливый принцип государственного строительства. 
Казалось бы, раз большинство удовлетворено, государство могло бы почесть свою 
миссию выполненной. На самом же деле, принцип большинства оказывался 
несостоятельным даже там, где все граждане непосредственно участвовали в 
законодательстве.

Достаточно вспомнить, что Сократа отравила самая образцовая в мире 
демократическая республика (афинская). Платон и Аристотель принуждены были 
спасаться бегством от “справедливости” большинства. А, между тем, из всей 
эллинской культуры эти имена остались для нас самыми ценными.

В современных государствах, управляющихся принципом большинства, дело обстоит ещё 
хуже.

Большинство (толпа) выбирает представителей. Но толпа — лишь толпа, то есть нечто 
безликое в умственном и нравственном отношениях. Она легко поддаётся демагогам, 
обожествляющим её. Затем, по существу, толпа (большинство) есть начало косное. 
Движут ею те, кто поднимается над нею. Но если этим поднимающимся преграждены 
пути деятельности, они принуждены терпеть всякую тиранию большинства.

Г. Шечков весьма кстати припоминает Ибсеновскую драму “Доктор Штокман”, в которой 
человек, преследующий истину, становится “врагом народа”.

Целым рядом убедительных примеров автор удостоверяет засим, что и в нашем 
государстве парламентская деятельность, поскольку она основана на принципе 
большинства, уже приносит свою долю зла.

Вывод из сказанных соображений проистекает следующий:

“Только правление живой личности может быть нравственно или безнравственно; 
правление же искусственной, анонимной численности к добру и злу всегда постыдно 
равнодушно, ибо зиждется не на качественном начале, а на количественном. Только 
единоличное, Царское правление может быть в пределах человеческих сил 
владычеством правды и совести. Без господства воли личного выразителя народного 
сознания напрасно провозглашать первенство и господство православной церкви, 
напрасно утверждать общегосударственностъ русского языка, напрасно говорить о 
твердыне законности... Нравственна только отдельная человеческая личность; 
общество же — фиктивная, воображаемая личность, оно всегда аморально, пока не 
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рассматривается нами со стороны составляющих его отдельных моральных единиц”.

А дабы не сомневаться, к чему хотя бы во Франции ведёт режим большинства, как, 
пожалуй, бесстыднейшая из еврейско-масонских забав, мы не можем не указать вновь 
на процесс Дрейфуса, к сущности которого перейдём несколько далее. Теперь 
ограничимся краткой, но вразумительной цитатой из “Земщины”:

“На последнем конгрессе социалистов в Лионе, некоторые представители рабочих 
союзов заявили, что они преследуют исключительно экономические цели, а потому не 
желают, чтобы их смешивали с масонами, которыми переполнены все почти 
социалистические организации. В виду этого, на разрешение конгресса был поставлен 
общий вопрос, допустимо ли вообще социалисту вступать в масонские ложи?

Много доводов приводилось за единение с этой могущественной организацией, 
преследующей кроме экономических ещё и политические задачи. Но ни один из 
ораторов не убедил так протестующих, как разоткровенничавшийся жид и масон Ури.

Этот приверженец “вдовы Хирама”, как “посвящёнными” именуется масонство, заявил, 
что общение с масонами крайне выгодно для социалистов. Стоит возникнуть какому-
либо уголовному делу против социалиста — к его услугам масоны. Через подчинённых 
им адвокатов, а отчасти и судей, они всегда могут устроить так, что из списка 
присяжных заседателей будут устранены все враги, и в состав попадут не менее семи 
масонов. Следовательно, оправдание обеспечено даже в том случае, когда не удаётся 
замять дело до суда через следователей, тоже, в громадном большинстве, 
подчинённых масонам. По своей жидовской натуре Ури и советовал сохранить 
теснейшую связь с масонством из целей утилитарных. Разделяя, без сомнения, этот 
взгляд, конгресс принял соответствующую резолюцию...

Постыдное разоблачение, сорвавшееся с языка увлекшегося за пределы осторожности 
жида, весьма оживлённо комментируется французскими газетами, для которых 
поведение суда во многих случаях казалось совершенно необъяснимым. Недавнее же 
назначение председателем главного кассационного суда шаббесгоя Бодуэна, 
выручавшего из беды изменника Дрейфуса и приятеля Терезы Эмбер, показывает, что 
утверждение Ури соответствует истине.

Жидовские же газеты, по обычаю, молчат об этом деле”.

Но логика беспощадна, а “энциклопедичность” иудейских мероприятий безгранична. 
Вот что ещё раз говорит “Земщина”:

“Расходившиеся по случаю юбилея своего равноправия в Пруссии, жиды вызвали своим 
гвалтом новый подъём антисемитизма в Германии. “Germania” по этому поводу пишет:

Чрезвычайно пагубно для народа, когда горсточка граждан чуждой расы забирает в 
свои руки искусство, театр, литературу. Однако, не ограничиваясь этим, наши жиды 
захватили почти всю адвокатуру и значительную часть медицинской профессии. Теперь 
они стремятся к тому, чтобы, как им удалось в Австрии, овладеть и профессорскими 
кафедрами.

Жидов в Берлине сравнительно немного, но если посмотреть, какой громадный процент 
их, по сравнению с немецкими детьми, посещает школы и университеты, то ужас 
берёт, как сильны они скоро станут. Все капиталы стекаются в их руки и нелепо 
удивляться, что эти пришельцы вытесняют коренных немцев отовсюду.
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Так не может продолжаться. Опасность грозна и близка. Правительство должно 
обратить внимание на это и ввести жидовство в тесные границы, чтобы это грязное, 
беспокойное, суетливое меньшинство не поработило в конец германский народ!

Всего пять лет назад нечего было и рассчитывать услышать такие речи от 
либерально, как и у нас, настроенной интеллигенции Берлина. Но жиды допекут кого 
угодно до того, что придётся вопить: “долой паразитов!”.

Резкость тона, быть может, способная шокировать сентиментальных читателей имеет, 
тем не менее, право на снисхождение. Трудно, в самом деле, оставаться спокойным 
перед невзгодами, в наивысшей мере угрожающими России через зловещий натиск 
восьми миллионов евреев, которые размножаются за наш счёт и нам же несут 
погибель. Таким образом, примеры из жизни других стран не могут не волновать нас. 
Сообразно с этим, за вопли сердца не порицать, а благодарить должны мы 
мужественный орган русской печати, который неустанно разоблачает иудейские 
деяния, предательски восхваляемые к нашему горю целым хором шаббес-гойских газет, 
истощающих терпение Русской земли.

“Скорее чёрта можно направить на путь добродетели, чем евреев!...” (Лютер).

Вот, например, ещё одна поучительная заметка в “Земщине”:

“Евреи вечно уверяют, что в тех яко бы светлых странах, которые дали им 
равноправие, их обособленные, специфически-еврейские стремления испаряются. 
Насколько это справедливо, видно хотя бы на ярком примере Америки. На днях в Нъю-
Йорке вышел американский еврейский альманах, составленный, по словам “Нового 
Времени”, на... 5672 год.

“Что? — восклицает озадаченный читатель, — американцы так считают года?”

“Да, — отвечаю я, — года так, а месяцы так: тишри, хешван, кислев, тебет, шебет и 
т. д.”

“Позвольте, — говорит всё больше недоумевающий читатель, ведь нам уши прожужжало 
утверждение, будто евреи остаются евреями только там, где они “лишены прав”; там 
же, где они “пользуются всеми правами”, они сливаются с коренным населением. В 
Америке, кажись, они именно пользуются всеми правами?...”

Тем не менее, полная отчуждённость еврейской нации в Америке проявляется, между 
многим другим, в наглом и несметном количестве специально-еврейских организаций, 
один перечень которых занимает в ежегоднике 50 страниц!...

Здесь и “Еврейское историческое общество”, и “Еврейское общество рабочих”, и 
“Совет еврейских женщин”, и “Федерация американских сионистов”, и “Братство хай-
рэш”, и “Независимый орден (!) брис-шолом”, и “Независимый орден (!) свободных 
сынов Иуды”, и “Еврейская социалистическо-территориальная рабочая партия”, и 
“Иудейский союз”, и т. д., — на пространстве 50 страниц. Некоторые из этих 
обществ носят даже потешные клички, например, “Орден сионских рыцарей”...

Это ли не слияние “избранного народа” с американцами!!

“Кто втёрся в знатный дом лисой, тот в этом чине будет волком”.
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То же самое наблюдается и во Франции, и в Германии, даже в Англии. Недостаёт 
только России, чтобы компания одураченных Израилем культурных стран оказалась 
полной.

В параллель с изложенным, но уже на другом конце диаметра земного шара, мы 
встречаем и следующее:

Как ни жалуются евреи на свою горькую долю в России, всё же им никогда не 
приходится здесь переживать то, что преподносит кагалу конституционная Австрия. 
“Окраины России” рассказывают любопытный факт:

“В Львовском и Краковском университетах, происходят забавные недоразумения с 
студентами евреями. Во Львове они подали записку ректору, домогаясь признания 
всех их принадлежащими к... еврейской народности! Далее они нагло требуют 
учреждения двух кафедр: языка и литературы старо-еврейских и языка и литературы 
нынешнего еврейского жаргона. На беду оказывается, что в свободолюбивой и 
равноправной для всех народностей Австрии какая-то еврейская народность не 
признаётся, а сынам Иуды предоставляется причислять себя “географически” к 
немцам, полякам и чехам. И вот “сионисты”, студенты Львовского университета, 
стали кагалом требовать, чтобы в списки они внесены были только как евреи. 
Получив отказ, они заявили, что причисляют себя к арабам. К удивлению, 
обнаружилось, что “странные” австрийские законы, не признающие еврейской 
народности, признают арабскую. Отсюда, как по еврейской дерзости и надо было 
ожидать, в львовском университете ни с того — ни с сего появилось, вдруг, 
множество студентов-арабов.

Случись что-либо подобное в России, её заклевала бы еврейская печать. Почему же 
наша “Речь” и её подручные органы не вступаются за своих австрийских 
единоплеменников?...”

А что касается бесцеремонности и дерзновения иудейских, то в данную минуту мы 
можем (см. “Земщину”) отменить, пожалуй, ещё такой недавно, кажется, изобретённый 
“талантливым племенем” гешефт.

Das ist nicht die Katze im Sacke kaufen...

“Известный жид-дезертир, Анри Берштейн, постановка пьесы которого в парижской 
“Comedie Francaise” вызвала целый ряд скандалов и протестов со стороны 
возмущённых французов, написал новую пьесу, которая также ставится в том же 
образцовом театре. Газета “Action Francaise”, выражая своё негодование за такое 
предпочтение, оказываемое жиду перед коренными французскими писателями, 
разъясняет, с какой целью и в каких видах дети Израиля взмыливают при этих 
условиях “дарование” своего соплеменника”.

“Замысел их ведётся не на Париж и даже не на французскую публику. Им важно 
добиться только постановки пьесы на сцене Молъеровского театра и создать ей 
шумный приём. Гипнотизированные слухом о блестящей парижской новинке, английские, 
немецкие, американские и русские театры спешат заручиться ею для своих сцен. И 
потечёт тогда золото в жидовские карманы за сплошную ерунду и бездарность. Нужно 
далее видеть, как именно подготовляется “успех” для жидовской пьесы. Директор 
театра, также, обыкновенно, жид, вместе с автором распределяет задолго до первого 
представления, места в зале с таким расчётом, чтобы каждый случайный посетитель 
оказался сидящим между двумя жидами либо жидовскими служками. По заранее данной 
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инструкции эти выдрессированные клакеры аплодируют той или другой тираде, и 
сидящему между ними зрителю трудно сохранить независимое суждение. Получается 
редкое единодушие в оценке пьесы. Наутро вся жидовская пресса, а таковой в Париже 
девять десятых газет, полна восторженнейших отзывов о гнуснейшем произведении 
жида — и дело сделано, шумиха пущена на всю Европу.

Нет сомнения, что пьеса дезертира Берштейна в первую же очередь попадает и в наш 
московский малый театр. Грузинский князь Сумбатов (г. Южин) уже ведь угощал 
москвичей двумя поскуднейшими творениями этого иудина отродья. Не преминет он 
“приобрести право” на постановку и новой кагалъной пьесы”.

Пророчество “Земщины” не замедлило сбыться. Освистанная в Париже пьеса оказалась, 
действительно, поставленной в Москве, и при том как раз на образцовой сцене 
Малого театра...

Переходя, наконец, к патентованной, излюбленнейшей профессии сынов Иуды — 
шпионству, мы, прежде всего, должны припомнить, что новое “откровение” Израиля — 
“великая” французская революция не только совершалась ради интересов Англии 
вообще, но и началась именно с бунтов во французском же флоте. Действуя 
прозорливо и последовательно, туманный Альбион дебютировал тем, что решил 
созидать свой военный флот через португальского адмирала себастиана Кабота, а 
затем, отблагодарил Португалию как захватом её колоний в Ост-Индии, так и 
разрушением её морского владычества. Далее пришла очередь за Голландией, где 
уничтожение флота сопровождалось на английские же деньги такой революцией, при 
апофеозе которой сам штатгальтер Вильгельм Оранский превратился в короля 
Великобритании. Завершая панораму, крушение эпопеи наполеона было устроено 
“посвещёнными мореплавателями” в свою очередь не под Ватерлоо, а ещё при Абукире 
и Трафальгаре.

Англия чтит Велингтона, Нельсона же боготворит.

Прошло около ста лет. Умыслив присвоить лучшие территории Чёрного континента и 
провести через него полосу своих владений от устьев Нила до мыса Доброй Надежды, 
англичане, надо им отдать справедливость, разрешили задачу блистательно. Яко бы 
лишь с целью подавить восстание Араби-паши, они захватили Египет одним сражением 
под Тель-эль-Кэбиром, где Араби попал в плен, а герцог Коннаутский бежал с поля 
битвы от мнимого страха. Вслед за этим Англия исподтишка “по случаю 
несостоятельности египетского хедива” овладела большинством акций Суэцкого 
канала, где и стала хозяйничать. Всё это учинилось, разумеется, через евреев: 
двух французских — Леона Гамбетту с Альфонсом Ротшильдом и одного английского — 
Вениамина Д'Израили. Вскоре же через явное, по примеру Гамбетты, предательство 
французского министра иностранных дел Делькассэ англичанам удалось занять 
прекраснейшую из областей центральной Африки — Уганду, истребив благородного 
короля М'Тезу и всех его патриотов-советников. Несколько позже вероломством и 
жестокостью те же сыны Альбиона приобрели Трансваль, а мы прозевали, быть может, 
единственный момент, когда должны были рассчитаться за Крымскую войну, не 
дожидаясь, пока они истребят наш флот вновь, но уже, risum teneatis, через 
отвергнутых самими нами, естественных союзников России — японцев под Цусимой. 
Оставались верховья Нила, откуда грозил Британии негус абиссинский Менелик и 
доблестный французский полковник Маршан. Тогда “Старая Англия” поставила на 
всемирную сцену ещё невидимую трагикомедию под заглавием “Пересмотр дела 
Дрейфуса”, а у своей соседки Франции заварила такую кутерьму, когда и кошка не 
могла уже распознать своих котят... По особому заказу для “дружеского” 
дивертисмента начались в той же Франции сперва новые беспорядки во флоте, а затем 
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и взрывы броненосцев, от времени до времени повторяющиеся доныне. Здесь ради 
пущей забавы изменников оказался на первом их плане, Хацкель Ульмо, двоюродный 
брат оправданного Дрейфуса, сейчас, без сомнения, столь же “невинный страдалец” 
на Чёртовом Острове в архипелаге Спасения у берегов Гвианы.

Являясь в течение, по крайней мере, ста лет главной из европейских держав 
владетельницей в Африке, Франция вынуждена была отступить перед масоно-еврейскими 
затеями Британии...

Но дело этим далеко не ограничилось. Отравив Францию междоусобицами, 
скомпрометировав её флот и деморализовав армию наряду с юстицией, союзники 
Англии, кагал и масонство, обратили “благосклонное внимание” на министерство 
иностранных дел в Париже.

Отсюда расширялся новый, равным образом, преисполненный иудейского комизма, 
инцидент.

“Дело новых предателей Мэмона и Руэ, — говорит “Matin”, —является, до известной 
степени, прологом к первому акту драмы, который будет состоять в том, что 
нынешний состав французской дипломатии придётся почистить.

Париж наводнён не имеющими никакой национальности и никаких определённых занятий 
проходимцами. Однако, все эти тёмные личности посещают лучшие рестораны, первый 
ряд театров, вернисажи, аристократические рауты и т. д. Не имея никакой 
специальности, этот космополитический сброд занимается всем, чем угодно.

Он продаёт вам редкостный бриллиант, старый ковёр, дорогую картину, остров 
Зондского архипелага, часть Северного полюса, билет на аристократический 
спектакль, красивую кокотку либо молодую супругу, средство от дурной болезни, 
выигрышный билет фантастической лотереи и... секретные политические документы 
любой державы.

Представитель такого фешенебельного “дна” вхож, однако, повсюду: в министерства, 
в парламент и даже за кулисы политической жизни. Всюду у него есть милые 
приятели, найдутся и доверенные лица.

Мэмон был олицетворением этого космополитического сброда, а чиновник Руэ, подобно 
большинству французской дипломатии, считал особым шиком быть в близких отношениях 
с типом, подобным Мэмону.

Но стал ли чиновник Руэ предателем из-за нужды? — вопрошает “Matin”.

Нет, нисколько. Руэ имел в год около десяти тысяч и вёл сравнительно скромный 
образ жизни. Да, наконец, и сам Мэмон не платил Руэ уж так щедро за украденные из 
министерства документы. За все услуги Руэ получил “заимообразно” от Мэмона всего 
лишь 1.400 франков, т.е. сущие гроши”.

Обсуждая далее психологию изменника Руэ, “Matin” приходит, в конце концов, к 
выводу, что в нынешней Франции страшно упала общественная нравственность.

“Французский гражданин, увы, потерял в массе свои моральные устои и стал не 
способен сознавать грань между добром и злом. Француз делается предателем и 
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преступником не столько по злой воле, сколько по психологическому безразличию, по 
своей готовности идти на всякие компромиссы, лишь бы извлечь выгоду”.

Кто же, однако, проливает крокодиловы слезы об упадке нравственности, о 
необходимости чистки в дипломатии? — Лейб-орган масонов, т.е. газета тех самых 
развратителей, которым не только Франция, а и весь мир обязаны крушением всех 
нравственных начал. Если говорить о чистке несчастной Франции, то её следует 
начать изгнанием иудеев с их “Всемирными израильскими союзами”, с их “Великими 
Востоками”... А пока иудеи не изгнаны, напрасно “негодует” жидовское “Утро” [ 7 ] 
(“Matin”). С переменой декораций тот же лейб-орган озаботиться усыпить, а 
“торжеством правосудия” над одним Руэ, конечно, даже порадовать возмущённую 
совесть французов.

Тем более нужно ожидать именно такого оборота, что Мэмон —еврей родом из Басры 
(Месопотамия). Родители Мэмона, как сообщает “Libre Parole”, — кровные иудеи, 
долго жили в Йемене и занимались торговлей. Дипломатический публицист и предатель 
Айзик Мэмон оказался в конце концов сыном еврейского раввина Маймуна, бежавшего с 
семьёй из Испании в Египет, а оттуда в Сирию. Впитав в себя с молоком матери веру 
в грядущее величие еврейства, ребэ Мэмон стал сионистом и лелеял план создания 
собственного еврейского государства в Малой Азии.

Нужно признаться, сам Мэмон действовал в этом направлении неутомимо и с огромной 
настойчивостью. Прежде всего, он решил добиться от турецкого правительства 
железнодорожной концессии Хомс-Багдад. Этот железнодорожный проект казался 
“испанцу” наилучшим и прямым путём, чтобы соединить Средиземное море через Бейрут-
Хомс-Пальмиру-Багдад с Персидским заливом.

Мэмон рассчитал, что длина такого пути будет равна 900 километрам, а стоимость 
достигнет 45 миллионов франков. Завязав тесные отношения с лондонскими и 
парижскими, еврейскими биржевыми и банкирскими кругами, он не преминул заручиться 
их согласием на финансирование затеянного им предприятия. План сооружения 
исподволь грядущего иудейского владычества в Месопотамии встретил радостный 
отклик среди лондонских и парижских евреев-банкиров. Оставалось лишь добиться 
получения концессии на создание железной дороги Хомс-Багдад, которая бы прорезала 
будущее еврейское государство в Месопотамии. Заручившись всяческой поддержкой 
европейских евреев-банкиров, “испанец” стал добиваться получения концессии вместе 
с евреем Рехницером и полуевреем Бонэ.

Сначала ребэ Айзик стал, по словам “Frankfurter Zeitung”, подкупать турецкого 
принца Махмуд-Дамед-пашу и его жену принцессу Сени. Принцу и принцессе было 
поднесено золотое, усыпанное драгоценнейшими камнями, блюдо. Но ни принц, ни 
принцесса не могли помочь Мэмону, ибо султан Абдул-Гамид был непоколебим. Он 
ненавидел евреев и ни за что не соглашался разрешить создание в Месопотамии 
иудейского королевства, или хотя бы даже предоставить еврейской компании 
концессию на линию Хомс-Багдад.

Потерпев первую неудачу, Мэмон и Рехницер решили обратить внимание на султанский 
гарем, чтобы добиться получения желаемой концессии через посредство султанских 
красавиц-одалисок. Оба еврея-компаньона подкупили одного евнуха, обещавшего им 
покровительство в получении концессии путём воздействия на султана со стороны 
некой упоительной черкешенки. Но судьба расстроила и этот план. Вся комбинация 
была вскоре раскрыта. В итоге одалиска была казнена, а евнух отравился.

Шансы Мэмона и Рехницера на получение концессии не улучшились и после еврейско-
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турецкого переворота. “Младо-турки”, талмудисты, хотя свергли султана и за его 
нелюбовь к “избранному народу” увезли к себе в македонский Бердичев Салоники, где 
и заключили пожизненно в тюрьму, которую приготовили из дачи жида-банкира Мордуха 
Аллатини, тем не менее, в еврейском вопросе оказались на этот раз полными 
единомышленниками Абдул-Гамида.

Но Мэмон и Рехницер не теряли надежды. Ребэ Айзик прочно обосновался в Париже, 
где вскоре же завёл, как известно, отношения с сочувствовавшими идее еврейского 
государства дипломатами, масонами и евреями, питая твёрдую надежду, что раньше 
или позже, но его ждёт победа. А тем временем принялся за торговлю 
дипломатическими документами.

Мэмон имел, как оказывается, почти во всех крупных центрах целые букеты агентов.

Поэтому чуть ли не две недели спустя после огромного пожара в Костантинополе, 
истребившего здания нескольких министерств, во время которого неизвестными лицами 
было похищено множество документов из здания турецкого министерства иностранных 
дел, Мэмон продал двум лицам в Лондоне шестьдесят два тома различных турецких 
секретных актов.

Очутившись в Париже, Мэмон завязывал тесные связи исключительно с лицами, 
игравшими на бирже и дипломатами. Причём оказывал им разного рода услуги, требуя 
от них лишь того, чтобы они его постоянно держали в курсе внешней политики 
Франции. Многие дипломаты проявили в этом отношении удивительную сговорчивость, а 
Мэмон, в свою очередь, какими-то неизвестными путями давал им хорошо оплачиваемые 
места в различных частных коммерческих и банковских предприятиях.

Возможно ли среди таких данных сомневаться, что он действовал не один и не от 
себя только?... Где же ещё искать доказательства универсализма в деятельности 
“всемирного кагала”? Мыслимо ли, наконец, и при этих условиях оскорблять 
еврейство подозрением, будто оно всё таки не догадалось “помогать своему 
счастью”?!...

На допросе Мэмон и Руэ дали, разумеется, судебному следователю совершенно 
противоречивые показания.

Чиновник вице-консульской части Руэ утверждает, что он позволил Мэмону снять 
копии лишь с четырёх доверительных документов, относившихся к англо-французским 
секретным дипломатическим переговорам о железнодорожной концессии Хомс-Багдад. 
Кроме того, Руэ показал, что, очевидно, у Маймуна были и есть среди французской 
дипломатии другие сообщники.

Показания мэмона прямо противоположны, не имея возможности отречься и от Руэ, но 
и желая покарать его за “посрамление имени”, т.е. за то, что попался, Мэмон, с 
другой стороны, желает остаться верным иудейскому дару молчания, обеспечивающему 
самые невероятные проделки кагала и всегда необходимому в будущем, а потому не 
выдаёт сам никого более. Согласно с этим Мэмон настаивает на том, что помимо Руэ 
у него нет ровно никаких сообщников, и что Руэ передал ему свыше ста документов, 
а в том числе пресловутую русскую ноту по персидским делам, содержание которой 
сто интересовало, ибо затрагивало вопрос о железнодорожном строительстве в Малой 
Азии.

В полуофициальной статье “Echo de Paris”, однако, говорит, что предатели-
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дипломаты передали Мэмону свыше ста самых секретных документов, а правительство 
имеет даже много данных полагать, что Мэмону удалось похитить секретный условный 
шифр французского министерства иностранных дел.

В общем, французская печать проявляет большую нервность и требует, чтобы поскорее 
были открыты сообщники Мэмона и Руэ.

“Petit Parisien”, в частности, к стыду французской тайной полиции, указывает, что 
шашни Мэмона с Руэ были открыты министром Греем, сказавшим однажды французскому 
послу в Лондоне Камбону: “А в вашем министерстве что-то неладно с хранением 
дипломатических тайн... Интересно бы расследовать это дело”.

О таких словах Грея Камбон сообщил Питону, и началось следствие, закончившееся 
арестом Мэмона, Руэ и Пелье.

Всему приведённому нечего удивляться. Цель оправдывает средства — таков девиз 
современной “свободы”. Цинизм и вероломство её неизменные спутники. Разлагая и 
взрывая вековые устои Франции, иудаизм в союзе с масонством не ограничивался 
дипломатией, а успел переманить на защиту Дрейфуса, если не весь рабочий класс 
целиком, то многие социалистические организации. Двигаясь на штурм современного 
общества, эти последние видели в иудео-масонах своих естественных, незаменимых 
союзников. Презирая и ненавидя евреев, они с отвращением и стыдом считали, тем не 
менее, себя вынужденными брататься с сынами Иуды. Так было, впрочем, не в одной 
Франции. Но всему, что в этой юдоли плача имело начало должен наступить конец. И, 
действительно, признаки его начинают сказываться в Германии, в Австрии, а 
особенно в Италии. Нарастают симптомы брожения и в самом Париже.

Новое, поднятое “царьком” синдикалистов Пато, среди своих единомышленников 
противоеврейское и противомасонское движение вождей масонства и главарей кагала.

Они решили “образумить” и “переубедить” Пато. С этой целью и вызвали его на улицу 
Cadet, где помещается в Париже главная ложа французского масонства. Увещевать 
непокорного Пато был отряжен “главный мастер” Великого Востока, масон Бульи, 
вкупе с иными видными членами “ордена”. Приняли масоны Пато чрезвычайно радушно. 
Его стали водить по самым тайным комнатам и показали все ритуальные 
приспособления, как-то: “убежище размышлений” (местечко, где ожидают ритуала 
обращаемые в масонство), кинжалы, которыми наносятся лёгкие удары обращаемым в 
масонство лицам, чтобы испытать их выносливость и т. д.

Затем масоны пригласили Пато в банкетный зал, расселись там и стали беседовать с 
“царьком” синдикалистов по душе.

Пато, будь не дурак, стал ставить вопросы ребром. “Для чего вы меня позвали? — 
сказал он. — Переубедить меня? Доказать, что масонам дороги интересы трудящегося 
люда? Извольте. Но сначала скажите, можете ли вы опровергнуть все оглашённые мною 
на противомасонском митинге синдикалистов документы, свидетельствующие о вреде, 
причинённом забастовке вмешательством в неё масонов?”

“Нет, не можем!” — ответил глава масонов Бульи...

“Ну, в таком случае нам не о чем разговаривать, — сказал Пато. — “Философиями мне 
с вами нечего заниматься, ибо здесь не университет. Я хотел лишь знать, выгодно 
ли для трудящегося люда поддерживать масонов или не выгодно? Теперь я вижу, что 
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не только не выгодно, но даже опасно. Я не жалею, что был у вас с визитом. Уж 
больно хитрый вы народ. Посмотреть на вас не вредно. Ну, да меня вы не обманите и 
не проведёте!... Прощайте”. Тут Пато нахлобучил котелок и отправился восвояси.

Пато, стало быть, относится к масонам довольно таки пренебрежительно. По-
видимому, он ещё не вполне сознаёт, что это за преступная сила. А между тем, если 
масонам не удастся подкупить Пато либо иначе склонить его на свою сторону, то он, 
вероятно, будет убит или скоропостижно скончается...

По еврейскому обыкновению, младо-турецкий, например, комитет “Единение и 
Прогресс” истребляет, как известно, своих противников без церемоний, через 
наёмных и тайных убийц, как водится, т. е. предательски. Злодеяния этого рода для 
кагала неизбежны. Без них он удержаться не может. Порукой служат его страшные 
деяния наравне с беспредельными выгодами, им отовсюду приобретаемые.

Не ограничиваясь всем изложенным выше, мы, разумеется, могли бы продолжать 
обозрение этой возмутительной панорамы безгранично. Многое надо бы ещё отметить в 
сфере забастовок и трестов. Но для этого у нас нет ни времени, ни цели. Полагаем, 
однако, что и сказанным мысль наша иллюминируется в должной мере. Таким образом, 
для полноты исследования мы приведём лишь ещё две картины.

Укажем возможно короче, какова “идейная” сторона деятельности нынешних “друзей 
народа” и как отражается триумф современной революции на политической жизни 
страны.

Тяжёлые волнения, которые за последнее время всё чаще и чаще вызывают в Англии 
вожаки рабочих союзов и которые так гибельно отражаются на экономической жизни 
народа заставляют печать выяснить, кому нужны эти смуты?...

Газета “Standart” по этому поводу пишет:

“В Англии принадлежит к “трудовым” союзам около 2.500.000 рабочих. Для 
управления их делами состоит целый штат, примерно 10.000 человек, 
платных секретарей, руководителей и агитаторов, которые получают свыше 
280.000 фунт. стерл. жалования. Ими же совершенно бесконтрольно 
расходуется почти 4.250.000 фунт. (42 миллиона рублей) на оплату 
митинговых ораторов, по 100-150 рублей за речь и на расходы, вносимые 
в смету под именем “разные издержки”.

Независимо от этого, за 1909 и 1910 годы было потеряно рабочими 
вследствие забастовок свыше 12.000.000 рабочих дней, а следовательно, 
и плата за них; но агитаторы и вожаки своё жалование получили 
полностью.

Профессия агитатора привлекает в свои ряды всё более охотников. Работа 
лёгкая, почёт и уважение со стороны запуганных капиталистов и 
свободный доступ в карман трудящегося люда. Чего более желать? А 
рабочий, который вынужден вступать в союз, только и слышит “Плати! 
плати! плати!”, с отчаянием взирая на открывающуюся перед ним 
перспективу безработицы и голодовки.

Кому приносит выгоду существование рабочих союзов, рабочему ли 
обществу или агитаторам и секретарям? Кто получает непосредственный 
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доход от еженедельных и ежемесячных митингов? Кто смотрит на союз, как 
на выгодное предприятие? Изнурённый рабочий либо господа, заседающие в 
первоклассных ресторанах за бесконечными совещаниями? На эти вопросы 
не может быть двух ответов.

Около 10 миллионов рабочих не присоединились пока к упомянутым союзам. 
Но и они терроризованы, так как по воле хорошо оплачиваемых коноводов 
любая отрасль труда может быть моментально парализована. Всякие споры, 
стачки, забастовки, мятежи — настоящий хлеб для агитаторов. Чем глубже 
идут волнения, тем больше рабочих записывается в члены союза, чтобы 
пользоваться субсидиями в дни безработицы, тем, значит, быстрее 
увеличивается капитал союза и суммы на жалование и “разные расходы”. В 
Ланкашире недавняя забастовка нанесла убытка в потере заработной платы 
и в упадке торговли более, чем на 70.000.000 руб. и поставила 
11.000.000 душ населения в самые тяжкие условия жизни. Пришлось всем 
записаться в союз, а жалование подстрекателям и вожакам бунта 
неукоснительно взималось из отощалых кошельков голодающих от 
безработицы наивных подвижников за новые теории...

Биржевой комитет недаром официально заявил, что агитаторы среди 
рабочих ненавидят мир, т.е. труд. Спокойные отношения между 
заводчиками и рабочими грозят потерей 10.000 хороших, выгодных мест.

Таково неизбежное положение вещей, пока мир будет состоять из 
обманщиков и обманутых...”

Что же касается так называемых конституционных гарантий, то блестящие примеры их 
незыблемости даёт хотя бы новейшая, по самому свежему фасону сфабрикованная 
республика в Португалии.

Угнетение и тирания, господствующая в этой горемычной стране, а особенно в 
Лиссабоне, не имеют ничего сходного с произволом, который позволяла себе когда-
либо монархия. За период в 60 лет конституционные гарантии ни разу не были 
приостанавливаемы в столице. Они оставались неприкосновенными даже после 28 
января 1908 г., когда были зверски убиты король Дон-Карл ос и его наследник 
престола. Республика, наоборот, приостанавливает все гарантии уже через 
пятнадцать месяцев после своего возникновения и притом как раз в Лиссабоне, т. е. 
в единственном городе, где республиканская партия располагает значительным числом 
сторонников. Учинив беспримерные насилия при временном правительстве на том де 
основании, что это был период революционный, республика стала продолжать их 
тайком и за время первых двух конституционных министерств, пока, наконец, кое-кто 
из её же собственных сторонников, равно как влиятельные члены иностранной колонии 
в Лиссабоне, оказались не в силах сдерживать своё негодование перед вопиющими 
злодеяниями столь “свободного” правления — без принципов и без чести.

Тогда всё теми же главарями республики решено было открыто уничтожить всяческие 
обеспечения свободы.

В октябре 1911 года, изменяя основным началам конституции, республиканский 
парламент учредил исключительный суд для заподозренных в монархизме. Когда же, 
утомившись совершать неправду, сам трибунал данного рода начал оправдывать 
невинных, этого оказалось достаточно, чтобы правительство, натравливаемое газетой 
“О Mundo”, органом торжествующей демагогии, создало особый, уже военно-полевой 
суд с безграничными полномочиями, которому и предаёт так называемых зачинщиков 
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хотя бы и самой обыкновенной стачки...

Но дело и на сказанном не остановилось.

Португальские социалисты-правители, потеряв голову от народных волнений, 
охвативших всё государство, стали грызться между собой. Недавно арестованы видные 
деятели революции 1910 года: полковник Мачардо Сантос, бывший военный министр 
Пимента Кастро, и Луис Черейо. Стоящие теперь у власти лица нашли их опасными для 
себя и засадили в подземные темницы, где подвергли тягчайшему режиму, какой 
установлен названными “спасителями отечества” для людей, не изумляющихся перед их 
благодеяниями, иначе говоря, для “политических преступников”. Даже многие 
республиканцы, принимавшие участие в катастрофе 1910 года, страшно возмущены 
насилием над своими товарищами и грозят новым переворотом.

Относительно содержания десятков тысяч арестантов, чем-либо не угодивших правящим 
масонам, корреспондент газеты “Daily News” рассказывает настоящие ужасы. “Держат 
их в подземных кельях, вырытых на глубине шести сажень под землю и наполовину 
наполненных водой; мебели никакой не полагается; пища - хлеб, вода и немного 
сырых овощей; посетители не допускаются, а провизия со стороны не передаётся. 
Невинные люди, томящиеся в этих казематах по пустому оговору и не знающие даже, в 
чём их обвиняют, умирают сотнями. На днях вышло распоряжение — ни в каком случае 
не выдавать трупов для погребения родственникам, а особенно не позволять 
производить вскрытия их. Существует подозрение, что многих отравляют. Дамы 
дипломатического корпуса, осведомившись об этих злодеяниях, образовали комитет 
для помощи заключённым, но все их старания облегчить участь страдальцев 
разлетаются в прах перед упорством и ожесточением озверелых масонов!...”

Увы, вмешаться в анархию, созданную социалистами и масонами, следовало бы не 
дамам-дипломатам, а их мужьям. Но... главные, заинтересованные в Португалии, 
державы сами заражены масонством и поэтому не решаются положить предела кровавой 
вакханалии цареубийц...

XXV. Только ознакомившись с предыдущим, возможно перейти к оценке дела Дрейфуса. 
Для полноты же понимания бросим хотя бы самый беглый взгляд на грозные 
обстоятельства, логически связанные с ним в новейшей истории Франции.

Здесь во главу угла нельзя не поставить эльзасского еврея-банкира Бэра-Серф-Бэра, 
наравне с прочими единоплеменниками своими не имевшего права даже переночевать, 
например, в Страссбурге сегодня, а завтра, по доброте и близорукости Людовика 
XVI, оказавшегося чуть ли не тамошним же “предводителем дворянства” [ 8 ] и даже 
придворным кавалером, но не замедлившего, разумеется, стать предателем государя, 
своего благодетеля, и одним из ярых провозвестников бессмысленного революционного 
девиза: “fraternite, egalite, liberte”... К своему горю, сами французы жестоко 
опростоволосились уже в ту пору, за что и каются теперь, не обратив внимания на 
протест более откровенных иудеев Бордо, положительно заявивших, что не желают 
“равноправия”. Действительно, оно им было совсем ни к чему не нужно, как это, 
впрочем, должно быть очевидно для всякого, понимающего дело. Ведь сила еврейства 
именно в его полной обособленности и единстве, а “эмансипация” могла только 
“рассиропливать” эти драгоценные для кагала свойства...

Тринадцать раз отказывалось Учредительное собрание признать равноправие евреев, а 
если 28 сентября 1791 г., наконец, согласилось, то под гнётом масонства, куда 
сыны Иуды успели проникнуть, равно как, без сомнения, вследствие подкупа (между 
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прочим, продались кагалу главные вожаки Собрания — аббат Грегуар, граф Клермон-
Тоннер, Дюпор, адвокат Годар, Робеспьер и Мирабо), частью же под влиянием 
еврейских “патриотических” демонстраций и уверений в том, что беспредельно 
благодарные иудеи ничего большего не желают, как стать французами и гордятся этим!

С провозглашением “равноправия” целые толпы сынов иуды сбежались во Францию из 
других стран, особенно на Рейн, и уж конечно не замедлили показать себя так, что 
и самого Наполеона приводили в отчаяние.

Да что Наполеона!... Вот как писал Конвенту Марк-Антоний Бодо, представитель 
народа в армиях Рейна и Мозеля.

“Поставленное на один уровень с вьючными животными произволом тиранов старого 
порядка, еврейское племя должно бы, казалось, отдаться всецело защите свободы, 
поднявшей его до прав человека. Ничуть не бывало. Евреи изменяли нам неоднократно 
в городах и сёлах области Вейссенбурга и едва ли, с другой стороны, нашёлся бы 
между ними десяток патриотов на всём Верхнем и Нижнем Рейне. То же самое 
происходило в Байонне и Бордо. Повсюду алчность они ставили на место любви к 
отечеству, а смешные предрассудки свои — на место разума”.

Дальнейшей же иллюстрацией вопроса могут служить выходцы из улицы “Красного 
щита” (Rohtschild) в иудейском гетто Франкфурта на Майне.

Не длинен и не нов рассказ.

Основатель династии Мейер-Амшель (без фамилии) Ротшильдом стал называться 
самовольно, заимствовав эту фамилию именно от красной вывески (roth Schild) в том 
переулке франкфуртского гетто, где проживал. Смолоду он готовился быть раввином, 
т. е. усердно вникал в талмуд, а затем рассудил, что деньгами торговать выгоднее.

Означенное решение было, впрочем, не только естественным, но и не заключало 
противоречия с прежним, так как “святой” талмуд даёт деньги, а деньги едва ли 
удержаться без талмуда. В данном же случае общее положение подтверждается фактом, 
что вместо теоретической подготовки к торговле деньгами по талмуду, ребе Амшелю 
Ротшильду удалось пристроиться к еврейскому банкирскому дому, т. е. изучить 
национальную премудрость практически.

С чего же он начал, когда открыл своё “заведение”?

Одной из чрезвычайно, можно сказать, исключительно доходных профессий “избранный 
народ” всегда признавал гешефты рабами. Родные братья продали Иосифа в рабство. 
Затем уже без всякого стыда на долгом пути веков, торгуя совестями, т.е. 
порабощая массы людей иноплеменных, еврейство извлекало свои выгоды, главным 
образом отсюда и на этом прежде всего строило своё могущество. Любопытные 
страницы могла бы дать проникновенная история настоящей темы вплоть до 
тиранизирования биржевыми иудеями своих шаббесгоев, “сильных мира сего” хотя бы 
игрой по счёту “on call”.. Не следует забывать при этом, что те же сыны Израиля, 
как талмудические преемники энциклопедистов XVIII века, равно угнетали в своём 
универсализме не одних богатых и счастливых, а и бедных, сирых и обездоленных. В 
наше время коноводы социализма, иудеи, художественно ганделюют “сознательными 
пролетариями”, на правах рабовладельцев устраивая, инсценируя либо заказывая 
оптом и поштучно уже для собственной потехи на бирже забастовки, а то и целые 
рабочие бунты (вспомним о чудных “манифестациях” по поводу казни еврея-анархиста 
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Ферреро) наряду, конечно, со свирепыми карами штрейкбрехерами...

По завету предков дебютировал торгом людьми и Мейер-Амшель при участии герцога 
Гессен-Кассельского, который продавал Англии своих верноподданных для отправки в 
С. Америку, на усмирение восстания колонистов. Когда же не хватало своих, герцог 
поставлял “для Америки” чужих верноподданных, скупая их по сходной цене то у 
того, то у другого из мелких владельцев Германии, которые и при раскатах 
Марсельезы всё еще не забывали обычаев “великолепного” Людовика XIV. Само собой 
разумеется, что львиная доля барышей попадала в карман Мейера-Амшеля, который 
состоял комиссионером герцога и, сверх того, уже за свой личный счёт, по 
монопольному порядку кормил, одевал и доставлял “воинов” на берег моря, т. е., в 
сущности — на смерть, откуда отправлял их далее на английских кораблях. Затем 
понемногу он стал давать деньги не одним частным лицам, а и небольшим 
государствам, как задорная, не по силам воинствующая Дания, например.

Своих колонистов Англия не одолела. Образовались Северо-Американские Соединённые 
Штаты, и республиканцы-евреи впервые проникли в Америку, так как прежде ради 
безопасности молодой колонии Англия туда их не пускала. С другой стороны, 
начались войны монархических коалиций против Франции и походы Наполеона. Здесь 
для Амшеля открылся уже богатейший, никогда раньше не виданный, золотой рудник 
операций по государственным займам на бездонные траты интендантов et tutti 
quanti... Смышлёный иудей вначале давал взаймы обоим воюющим сторонам, но вскоре 
же оказался, исключительно, банкиром коалиций.

Развивая и расширяя, таким образом, в лице новоявленной династии своей 
беспримерные дотоле гешефты, “избранный народ” богател, а, следовательно, 
размножался в то именно время, когда гои истреблялись взаимно и в страшных 
количествах. Подчас, как например, среди залитых кровью полей битвы у Маренго, на 
что горько жаловался сам Наполеон, целые полчища внезапно сбежавшихся отовсюду 
евреев грабили раненых и умирающих. Впрочем, то же самое сыны Иуды проделывали и 
на наших глазах, не далее, как в 1870 г. Мудрено ли, что, потеряв самый цвет 
своего населения ещё при Наполеоне, эта великодушная, но легкомысленная страна 
изнывает теперь под игом всё более и более многочисленных поколений 
“равноправных” евреев?!

Этим “избранный народ” начал мстить Наполеону за то, что разочаровавшись в 
смехотворной надежде “приголубить” евреев, император был вынужден принимать 
строгие меры против эксплуатации ими сельского населения, главным образом, там, 
где и тогда уже еврейство чрезвычайно изобиловало, т. е. в злополучных Эльзасе и 
Лотарингии. Но упомянутым месть не ограничилась. Ротшильды явились не только 
друзьями Англии (куда после совершенного изгнания в XIII столетии, они, как 
известно, вернулись при Кромвеле или Мардохее II), а и лютыми врагами Наполеона. 
Сын Амшеля, “гениальный” Натан даже переселился в Англию, где уже в лице своего 
внука Натаниэля стал лордом (через премьера д'Израэли), тогда как другой его сын, 
“красавец” Ансельм, обосновался в Париже, а его потомство захватило в долгую 
аренду сперва Banque de Franc, т. е. грозную монополию выпуска кредитных билетов, 
затем отказывало Франции в кредите даже в 1870 году и, наконец, поработило её 
всецело. Можно себе представить, какие симфонии, фуги и вариации шпионства 
разыгрывали братья Ротшильды при этих условиях, без сомнения, являясь агентами 
всего “избранного” народа. Здесь мы встречаем глубоко назидательный пример того, 
на что способно еврейство, как только оно перестаёт трепетать!...

Возобновив, как сказано, свою торговлю человеческим мясом и помогая задушить 
свободу в Америке, а затем и во Франции, сыны Иуды прежде всех, тем не менее, 
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воспользовались успехом революции штатов Новой Англии и ещё в конце XVIII 
столетия через Исаака Лонга решили перенести сюда центральное управление 
масонством.

Приобретая достоинство французских граждан, те же евреи, особенно в лице 
Ротшильдов, снабжали деньгами монархические коалиции, преимущественно в их 
крайних усилиях задушить французскую республику. В частности, Натан Ротшильд 
через талантливейших евреев, конечно, доставлял Велингтону в Испанию и Португалию 
английское золото и такие сведения, которых тот никак не мог бы получить иначе. А 
в заключение спектакля под Ватерлоо Натан подкупил маршала Груши, который, 
вопреки приказу Наполеона, уже разбившего армию Блюхера, “сбился с дороги” и 
вовсе не прибыл на поле битвы, а Блюхера не тронул, чем и дал ему возможность 
решить бой в пользу Велингтона. Этим же была несчастно и для России закончена 
величественная эпопея борьбы Наполеона с Англией, ибо вся дальнейшая коварная 
история великобританской политики, затем причинившей нам столько горя и стыда в 
случае победы Наполеона не существовала бы.

Само собой понятно, что Натан Ротшильд и себя не позабыл. Внезапно явившись из 
под Ватерлоо на фондовую биржу в Лондон, он произвёл там панику, распродавая по 
чём попало английские государственные процентные бумаги и даже, печальной 
внешностью своей делая вид, что сражение, где Британия, без сомнения, всё 
поставила на карту, проиграно. Когда же через сутки, истина открылась, все 
сожалели о Натане, а он, несчастный, между тем “заработал”, на разнице курсов, 
бешено полетевших вверх, около 10.000.000 р. Из этого “опыта экспериментальной 
физики” и пошло знаменитое объяснение Ротшильдом своего нынешнего богатства, 
достигающего уже 10.000.000.000 франков. “Мы всегда дёшево продавали и дорого 
покупали”, — говорят цари Израиля. Это значит, что они так именно действовали ad 
usu populi, а в то же время через своих подручных предательски поступали 
наоборот. Ведь и публика, и сами биржевики поддаются панике. В особенности, 
публика. Она неизменно покупает с повышением биржевых цен, а с падением их — 
продаёт. Таким образом, Ротшильды и К" ловят в мутной воде столько рыбы, сколько 
им понравится.

Что же касается их посредничества по обременению народов государственными 
займами, то здесь лишь с особой силой достигает очевидности афоризм: иудейский 
кредит также полезен всякому, как верёвка для повешенного!...

“С небольшим сто лет назад, — свидетельствует Дрюмон, — нищие и презираемые евреи 

пришли в нашу прекрасную и богатую страну. Сейчас одни евреи богаты в этой, уже 
презираемой ими и обнищалой стране”.

Да, за период только в сто лет, благодарный кагал отнял у французов всё.

“У ног дельцов, управляющих большими компаниями, — говорит Фурье, учёный 
исследователь железнодорожного дела во Франции, —мы видим парламентские, 
административные и судебные власти. Эти дельцы не довольствуются монополией 
железных дорог: они захватили путём хищения и мошенничества все другие 
прерогативы. Монополия телеграфных агентств, водопроводов, газа, омнибусов, 
пароходов, банков, — всё погребено в бездонном кармане этих пенкоснимателей. 
Миллионы людей состоят лишь под их начальством, и из конца в конец Франции нельзя 
пройти ни одной мили, чтобы не наткнуться на их рабов или не вступить в область 
их концессий. Откройте уставы анонимных обществ, захвативших оптовую торговлю при 
помощи учёта, мелкую торговлю посредством синдикатов, крупную промышленность при 
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содействии ажиотажа, земельную собственность через закладные, транспортирование 
кладей — властью железных дорог, и вы найдете в этих уставах одни и те же имена 
нескольких еврейско-немецких банкиров, которые оказывают постоянное воздействие 
на правительство, создают и свергают министров, проводят выгодные операции либо 
уничтожают системы, противные их финансовым интересам и постоянно налагают на 
государство неимоверные требования. В сущности, все экономические силы Франции 
сосредоточены теперь в руках нескольких евреев-воротил, во главе которых стоит 
Ротшильд. Ротшильды!... Мы встречаем вас на каждом шагу в истории наших железных 
дорог как и в истории всех бедствий нашей страны!”

Придя в лохмотьях, евреи занимают теперь как принадлежавшие некогда крестоносцам 
замки в стране, ими сурово подавленной, так и роскошные дворцы в Париже. У них же 
и королевские охоты, и чудеса искусства...

Что же они дали взамен? Что сделали полезного?

Всё их владычество резюмируется современным положением вещей. Благородный и 
трудолюбивый народ доведён до отчаяния, потому что все источники идеала и 
энтузиазма в нём иссякли. Анархия вверху порождает и анархию внизу. Иудейская 
зараза разъедает организм Франции. Отпечаток еврейства заклеймил себя позором и 
стал воистину зловещим. Еврей нагло позабирал всё и вся, а взамен не принёс 
ничего, кроме опереток Оффенбаха, разумеется. Франция позабыла свои старые 
традиции, бескорыстие и великодушие для того, чтобы, отравившись еврейским 
взглядом на деньги, всё относить к деньгам же и из денег делать двигатель всего. 
Постепенно, но неуклонно Франция стремится воспринять и безжалостное еврейское 
сердце, то самое, что Виктор Гюго называл “ame sordide de juif” — гнусной душой 
еврея.

Рабочий вопрос есть проблема о превозможении капитала или, точнее, против 
превозможения капитала. Еврейский же вопрос — ничто иное, как именно такое 
превозможение в его чистейшем виде, отвлечённое от национальности и религии. 
Наоборот, коренная сущность еврейской национальности, и религии — капитал, и 
ничего больше. Ротшильд и Маркс — два полюса одного явления, капиталистический 
космополитизм vis a vis рабочего космополитизма, с подразумеванием или явным 
отрицанием чужих национальностей и религий, но с обоюдным стремлением превратить 
иноплеменные государства в свои орудия.

“Еврей царствует и управляет во Франции, — говорил Туссенель [ 9 ] ещё пятьдесят 
лет тому назад, — и, несомненно, станет завоевателем в других странах”.

Увы, его не хотели слушать, пока, наконец, европейские нации не унизились до 
того, что в наши дни уже никто из их премьер-министров не осмеливался поднять 
голос на защиту своего народа от евреев, как ни один парламент не дерзает хотя бы 
затронуть эту ужасную проблему.

Когда в 1870 году, потеряв свои армии и выстрадав поражения под Сен-Прива, 
Страссбургом, Мецом и Седаном, Франция истекала уже не кровью, а сукровицей, 
какому вопросу придал наибольшую важность её первый министр, еврей Адольф Кремьё, 
основатель всемирного еврейского союза [ 10 ]? Равноправию евреев в Алжире.

Но арабы под Виссамбургом, Марс-ла-Туром, Гравелотом, Сен-Прива, Мецом и Парижем 
мужественно сражались за Францию и тысячами умирали за неё, в то время, как евреи 
на полях битвы грабили раненых и умирающих, обездоливали французские войска как 
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поставщики или предавали собственную родину в качестве прусских шпионов. “Не к 
лицу арабам стоять ниже жидов!” — вне себя от гнева воскликнул Ахмет-эль-Мохрани, 
храбро служивший Франции арабский вождь, и, сорвав с груди орден Почётного 
Легиона, объявил себя врагом постыдно ожидовлённых французов. Однако, даже при 
столь тяжёлых условиях, Ахмет-эль-Мохрани поступил много благороднее наших 
революционеров. Восстание алжирских арабов началось не раньше, чем по окончании 
франко-прусской войны. Факт, удостоверяемый документально тем письменным вызовом, 
который был отправлен арабами президенту Тьеру после подписания франкфуртского 
договора.

Правда, из потоков арабской крови, пролитой французами при усмирении восстания, 
евреи вновь добыли несколько десятков миллионов франков, но и арабы дали им себя 
знать... Затем, быть может, не далеко время, когда иной, более грозный вождь 
напомнит о себе и, позволительно думать, с большим счастьем. Должны же, наконец, 
получить возмездие и труды кагального масонства на погибель Франции!...

Невольно коснувшись в лице Кремьё первого еврейского триумвиратора на пути 
современной истории Франции, мы должны были бы рассказать кое-что и об остальных 
двух триумвираторах — Гамбетте и Жюле Фавре. Причём, первый, подстрекая в 
иудейском самомнении на заведомо безнадёжное продолжение войны, доставлял своим 
единоплеменникам колоссальные барыши на подрядах и поставках, равно как на 
предательстве и займах, а второй довёл свои заботы по министерству иностранных 
дел до такого момента, когда, наконец, сошлись ещё два других еврея — Альфонс 
Ротшильд со стороны Франции и его бывший приказчик Сруль-Мордка Блейхредер от 
Германии. Они назвали такую цифру контрибуции (5.000.000.000 франков), которой, 
даже откладывая по франку в минуту, нельзя было бы, по замечанию Тьера, сосчитать 
и со времени Рождества Христова. Когда на обморок этого старика-патриота Бисмарк 
мог язвительно заметить: “Успокойтесь, г. Тъер. Я потому именно пригласил 
Блейхредера, что он считает от сотворения мира!..”

Нам следовало бы далее остановиться на “злодейских договорах”, через которые под 
предлогом якобы скорейшей уплаты своих огромных долгов французской 
государственной казне “большие железнодорожные компании” не только получили 
расширение и продление своих концессий даром, но рассчитались с той же казной за 
её собственный счёт, да ещё с невероятными, вдобавок, для неё же убытками... Не 
мешало бы привести на справку и последнюю, вероломно сокрушённую сынами Иуды 
попытку французов-патриотов через “Union General” свергнуть иго еврейского 
капитала (дуэль Ротшильдов с Бон-ту; см. роман Золя — “L'Argent”). Надлежало бы 
для полноты картины привести пример бескорыстия парижского парламента на “Панаме” 
при благосклонном участии второго, иудейского же триумвирата состоявшего, как 
установлено, из доктора панамских наук Корнелия Герца, Артона (Аарона) и Жака 
Рейнаха, который при содействии Лубэ, как тогдашнего министра юстиции, успел 
отравиться, чем и спас цвет нынешних правителей Франции, но не преминул оставить 
ей в наследство своего племянника Иосифа Рейнаха, впоследствии начальника 
главного штаба Ротшильдов в инсценирования “Дрейфусиады”.

Наконец, нельзя было бы, строго говоря, умолчать о мужественной, гордой и 
пророческой деятельности министра внутренних дел при Мак-Магоне Марсера [ 11 ], 
который был очевидцем эпохи зарождения современного официального владычества 
евреев во Франции. Он ясно понимал, куда это клонится, предупреждал энергически и 
вовремя, но поделать уже ничего не мог против Гамбетты, бывшего диктатора и 
“спасителя свободы”, низвергнувшего при соучастии пресловутых 353 последнее 
истинно французское правительство маршала, чем и было увенчано блистательное 
торжество “избранного народа”...
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К сожалению, для разработки одного этого материала, хотя бы в самых общих чертах, 
понадобилась бы нарочитая книга.

Таким образом, поневоле приходится сжимать объём и без того непомерно 
разрастающегося исследования. К тому же, сказанного достаточно, чтобы не 
удивляться тем выводам, к которым ход событий нас неумолимо приводит.

Согласно с этим, нет надобности объяснять, что путём изложенного мы старались 
иллюстрировать лишь некоторые, мельком набросанные результаты иудейского 
равноправия во Франции. Но если и не в столь поразительных размерах, то их нельзя 
было, разумеется, не предвидеть вообще.

Действительно, не было недостатка в предостережениях у самого Национального 
собрания и в 1791 году.

“Назвать евреев согражданами, — вразумлял аббат Мори, — всё равно, что уверять, 
будто не переставая быть англичанином или датчанином, можно стать французом. Со 
времён Карла Лысого, который предоставил евреям гражданские права и, однако, 
евреем же Седекией, своим врачом, был отравлен, сыны Иуды были у нас изгоняемы и 
вновь призываемы семь раз. Справедливо заметил Вольтер, что корыстолюбие 
преследовало их, и оно же им покровительствовало. Восемнадцать столетий провели 
иудеи в Европе, отнюдь не смешиваясь с другими народами. Ничем иным не занимались 
они, кроме торговли деньгами. Угнетатели вообще, они в странах земледельческих 
являлись бичом трудящегося населения”. “От евреев народ приходит в ужас, — 
свидетельствовал нансийский епископ Ла-Фар, — а в Эльзасе они по собственной вине 
становятся и жертвами народных движений. Тем не менее, они проникают повсюду и 
завладевают всеми. Стремясь обездолить тамошних крестьян, евреи за бесценок 
скупают рожь ещё на корню и доводят их до нищеты”. “Они так навострились 
захватывать всё и вся, что если бы нам пришлось, положим, лишиться вас, владыка, 
— заметил один из жителей этой несчастной страны, — то епископом нашим оказался 
бы, пожалуй, еврей”.

“Если мы и наследники революции 1789 года, — утверждает, в свою очередь, Эдуард 

Дрюмон, — то совершенно особого рода. Евреи поступили с нами хуже, чем хотя бы 

Иаков с Исавом. Они не только не дали нам чечевичной похлёбки, но отобрали и 
самое блюдо, предназначив его тоже себе для “казённого пирога”.

“Однако, свобода состоит не в том, чтобы властвовали одни евреи, когда, вдобавок, 
они бьют и плакать не велят. Равенство не заключается в том, чтобы на одного 
еврея, владеющего через обман и подлог тремя миллиардами, приходилось несколько 
миллионов честных труженников — не-евреев, умирающих с голода. А если это 
братство, то уж, несомненно, каиново!...”

В самой Франции истинный властелин дом Ротшильдов и никто иной. Две буквы “R. 
F.”, которые вы встречаете на зданиях, щитах и транспарантах или же на гирляндах 
газа в дни торжеств означают не “Republique Francaise”. Нет. Это просто вывеска 
торгового дома. Отнюдь не выражают они собой и государственного разума великого 
народа. Нет. Они указывают только на социальное значение большого еврейского 
банка. “R. F.” — значит “Rodschilds Freres”.

Изумляться нечему. В Сиаме есть лютый змий — гамадриада, из породы удавов. Он 
столь ядовит, что его укус через пять минут для слона смертелен. Туземцы боятся 
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гамадриады больше, чем тигра или чёрной пантеры. Тем не менее, было бы смешно 
негодовать на змия. Естествоиспытатель должен изучать его, а не сердиться.

Так и поступал в своём мудром запросе ещё в 1895 году [ 12 ] доблестный депутат 
Дени, требуя ответа на тему: “что думает предпринять министерство в виду 
систематического ожидовления французского правительства?”

“Чему вы удивляетесь, против чего негодуете? — говорил Дени. —Еврей чем-нибудь, 
но неизменно торгует, что-нибудь да продаёт. Виноват ли Дрейфус, когда, в 
известную минуту, у него не случилось ничего иного для продажи, и он был вынужден 
продать свое отечество?”...

Обратившись к иудаизации правительства, Дени напомнил, как французские министры 
закатывались от смеха, слушая рассказ наивного депутата, будто в Англии пойманные 
на взяточничестве министры умерли от стыда... “Действительно, у нас не умирают от 
стыда, — заметил Дени, — а живут им!”...

В заключение, обращаясь к бешеной скачке курсов, даже во время инцидента с 
Фашодой, Дени воскликнул:

“Следовало пойти на биржу именно в этот момент, чтобы сподобиться, к нашему 
ужасу, омерзительного зрелища, от которого душу воротит. Всякий раз, когда 
Франция в опасности, когда кровь заливает ей лицо, а слезы текут из глаз, тысячи 
хищных тварей кидаются на неё со всех сторон и своей гнусной алхимией спешат её 
кровь и слезы превратить в золото. Научите меня ради Бога, из каких вертепов, 
каких банков, каких острогов, каких незапертых, — по злоумышлению, гетто 
сбегаются эти презренные?!...”.

XXVI. Установив предыдущее, не трудно уже провести магистральные линии “скандала 
скандалов”, известного под скромной, но многозначащей кличкой 
“L'Affaire” (“Дело”). На весь мир ошельмованный Дрейфус остаётся, тем не менее, 
“героем во Израиле” и беспримерным на пути веков монументом всемогущества кагала.

Никогда раньше ничто подобное не представлялось мыслимым. Только биржа и пресса 
способны были дать сынам Иуды да ещё после 1870 года и на почве государственной 
измены прежде невиданный, совершенно невероятный триумф, и не где-нибудь, а как 
раз в самой Франции — провозвестнице иудейского патриотизма, а следовательно, и 
“равноправия”...

Непостижим, безотраден и поразителен этот страшный урок истории...

Но если иудейская биржа давала деньги без счёта, то результат был достигнут 
“избранным народом” преимущественно через прессу.

Именно она привела сбитое с толку “культурное” человечество не только к тому, что 
для спасения “невинного страдальца” (точно не бывало других) пожертвования 
собирались в Японии и на Мысе Доброй Надежды, в Ванкувере и Сингапуре, в Марьиной 
Роще — под Москвой и на Вандименовой Земле; не только под гнётом общего 
неистовства военный следователь полковник Пати дю Клам оказался в том самом 
каземате, куда осмелился заключить изменника, а и сам предавший Дрейфуса суду, 
военный министр генерал Мерсье, лишь каким-то чудом спасся от каторжных работ в 
Новой Каледонии, т. е. от рабства у Ротшильдов же, арендующих там копи никеля и 
труд ссыльных, но и целая французская армия стала притчей во языцех, жертвой 
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срама и отчаяния, не взирая на то, что среди крушения всего прочего она до 
процесса являлась излюбленным детищем всей Франции, её цветом, радостью и 
надеждой, и что при всей тяжести тамошних налогов, парламент ничего для своей 
армии не жалел. Ассигновки же, открываемые без прений, достигли с 1871 года 
колоссальной суммы в 35.000.000.000 франков!...

Никто, быть может, лучше Дюринга (см. его “Еврейский вопрос”) не нарисовал по 
этому поводу картины необузданного террора иудейской свистопляски в наши дни.

“Если король крыс еврейской прессы с миллионами своих хвостов когда-нибудь играл 
всесветную роль и жесточайшим образом морочил народы, издеваясь над ними с 
дьявольским бешенством, то это было в данном процессе и среди его воистину 
смехотворных откликов на обоих полушариях. Дело Дрейфуса показало воочию, до 
какой степени и в каких размерах усовершенствовалась воспитанная кагалом 
солидарность евреев по всем социальным слоям иудаизма, главным же образом в его 
классах — интеллигенции и публицистике, и как вредоносно умеет она разрастаться, 
обманывая всё и вся ради своих целей. Франция, а за нею все народы, куда только 
досягал газетный благовест, должны были затянуть песнь песней о том, чего от них 
требовал иудейский унисон.

Вне всякого вероятия, нарастала масса чудовищной лжи, чтобы подтасовать так 
называемое общественное мнение, — в смысле, угодном кагалу. Что народ Иуд, хищное 
племя предателей, производит из своих недр повсюду изменников и, защищая этих 
изменников всякими средствами, даже выдаёт их за мучеников милитаристского и 
шовинистского судопроизводства, это, в виду еврейских традиций, вещь совершенно 
понятная. Но для арийских народов не может не считаться позором безнаказанность 
попустительства в столь ожидовелом способе действий и в глупой наглости евреев, 
доведённой ими до таких омерзительных форм. С манерами тявканья и божбы 
торгующего в разнос жида. Там, где прежде слышалось только задорное пение 
галльского петуха, там под иудейскими носами стала изрыгаться злоба и хула на 
весь мир.

Одновременно с газетами грязнейшие литературные задворки с нравственной заразой 
своих лакейских романов были поставлены на ноги, чтобы скрыть Иудино 
предательство и спасти кагалъный престиж. Жидки сумели эту золаированную 
Дрейфусиаду вспучить не просто в государственное, а в главное мировое дело прямо 
так, как бы случай их первородного греха вышел в этом fin de siecle новым, 
дополненным изданием в роскошном переплёте и с золотым обрезом. Под всемирным 
пресс-папье. Этот золотой обрез новомодные Маккавеи повсюду и во всех углах 
совали в ничего не ведающие или не защищённые глаза. Лицемерное гуманничание 
вместе с притворной и сентиментальной филантропией явились тем, что в соединении 
с фальшивой игрой равенства там, где его не было и быть не могло, выразилось в 
добровольном бессилии арийских народов и открыло евреям возможность натянуть всем 
нам нос.

Процесс Дрейфуса показал, что раз еврея влекут на суд, иудаизм может вести себя с 
таким нахальством, будто оно ни что иное, как важнейшее и самодержавнейшее 
государство, а потому вправе укрывать своих сочленов от юрисдикции других, 
народов. В отпор столь “избранной” заносчивости уместны и отборные же, конечно, 
средства. Посему необходимо прежде, всего подавлять иудейскую уверенность, будто 
свобода состоит в произволе еврея совершать преступления, ибо в противном случае 
наряду с саморазложением государств будет воздвигнут только один верховный 
политический принцип — L'Etat s'est le juif...
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Между тем, средства устрашения и воздания считались, уже. со времён Синая 
наиболее приличествующими по отношению к этой национальности в её собственных 
рамках. Почему же иным, лучшим народам следовало бы остерегаться такого образа 
действий, которому в видах пользы для самих евреев должны были следовать их 
собственные вожди?!...”

Параллельно со взглядом Дюринга нельзя не упомянуть и о наделавшей столько шума 
брошюре Либкнехта. Оба автора — немцы, и оба категорически утверждают, что 
Дрейфус изменил Франции. Это очень важно по делу, где миллионы людей оказались 
шутами “всемирного кагала”...

Среди означенных условий вполне естественно, что на Западе уже появились 
“научные” руководства для фабрикации общественного мнения. Дело Дрейфуса — 
назидательное тому доказательство. Внимательно ознакомиться с ним — долг 
государственного человека. В России же необходимо как можно ярче просветить на 
этом пути и всенародное сознание [ 13 ].

Мы не предполагаем, разумеется, переходить к подробностям сказанного “Affaire”, а 
остановимся только на двух обстоятельствах.

Создавая новую Транс-африканскую империю от Каира до мыса Доброй Надежды и 
встретив поперёк своей дороги в Фашоде Францию, Англия стала грозить войной, хотя 
и не серьёзно, а в действительности, быстро произвела другой, но мастерской 
шахматный ход. Через масонов был поставлен на сцену пересмотр дела Дрейфуса. 
Раздираемая усобицей, Франция не замедлила покинуть Фашоду. Но евреи и масоны не 
удовольствовались этим. Дважды осуждённый военными судами за государственную 
измену, еврей на глазах у всего мира разыграл, тем не менее, свою трагическую 
оперетку и дождался “дрейфусаровского” же министерства, а в апофеозе, по докладу 
единоплеменника своего Галифэ, как военного министра был помилован столь 
заслуженным панамистом, каким является адвокат Ротшильдов и по их же милости 
президент французской республики Лубэ-Позор (Loubet la Honte)...

Но лишённое стыда еврейство и мысли не допускало ограничиться этим в торжестве 
своём.

Оскорбив генералов, запятнав армию и унизив Францию, кагал не замедлил 
потребовать и полной реабилитации предателя. Однако, вопреки усилиям еврейства и 
соучастию властей, не удалось изобрести того нового обстоятельства, которое, за 
истечением всех сроков, только и могло хотя бы формально мотивировать 
вмешательство кассационного суда. Дабы не оборваться на этом, состав суда был 
заранее подтасован, и, не взирая ни на что, дело внесено было на пересмотр. 
Требовалось, понятно, решить его здесь же всецело, так как опасность нового 
обвинительного приговора и в третьем военном суде представлялась очевидной. Между 
тем, кассировать производство, начиная с предания суду, нельзя было иначе, как 
удостоверив, что в деянии Дрейфуса нет состава преступления. Факт же 
государственной измены и само документальное её доказательство в виде проклятого 
“бордеро” неоспоримо состояли налицо. Значит, ничего не оставалось, как прямо 
вопреки закону и, строго говоря, без всякого суда оправдать Дрейфуса, хотя и в 
яко бы кассационном порядке, но исключительно по существу. Так именно, т.е. в 
явное нарушение текста и разума статьи 445 устава уголовного судопроизводства 
Франции 14, равно как через совершенное извращение улик, поступил кассационный 
суд, когда даже совсем без выслушивания представителя со стороны обвинения ибо 
прокурор, в свою очередь, лишь защищал подсудимого, отменил 12 июля 1906 года со 
всеми последствиями второй обвинительный приговор о Дрейфусе, постановленный 
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вторым военным судом Ренне 9 сентября 1899 г.

Article 445 du Code d'instruction criminelle.

Texte du Code.

Si l'annulation de l'arret, a l'egard 
d'un condamne vivant, ne laisse rien 
subsister qui puisse etre qualifie 
crime ou delit, aucun renvoi ne sera 
prononce.

Texte inexistant vise par la Cour de 
Cassation.

Si l'annulation de l'arret, ne laisse 
rien subsister qui puisse a la charge 
du condamne etre qualifie crime ou 
delit, aucun renvoi ne sera prononce,

Курсивом, слева, напечатаны те подлинные слова закона, которые справа в 
искажённом виде и в другом месте ложно приняты кассационным судом за основание 
его решения под видом истинного текста.

Вследствие такого преступления со стороны кассационного суда изобличённый да и 
сам сознавшийся, но уже при помиловании восстановленный в майорском чине, еврей-
предатель Дрейфус приобрёл, как оправданный право действительно и нагло, срамить 
французскую армию своим нахождением в её рядах. И что всего печальнее, 
иудаизированный парламент не замедлил санкционировать столь оскорбительный для 
национального войска факт. Это не мешает, впрочем, патриотической прессе называть 
Дрейфуса изменником, по-прежнему, как не исключает и торжественного оправдания 
присяжными заседателями всякого, кто покусился бы на драгоценную жизнь 
“страдальца”, как это блистательно доказал вердикт, постановленный при всеобщем 
одобрении в Париже по отношению к негодующему Грэгори, выстрелившему в “мученика 
Чёртова острова” на пути не менее, чем оправдание Дрейфуса, возмутительного 
деяния, учинённого правительством, раболепствующим пред евреями, когда под 
защитой тех же войск от ярости народной оно переносило труп отъявленного 
порнографа и дрейфусовского апологета Золя в национальное святилище Пантеон.

Всесветная агитация евреев против двойного обвинительного приговора Дрейфусу его 
сослуживцев, офицеров многострадальной французской армии, — факт беспримерный в 
истории судебных учреждений. Агитация эта у всех на памяти, и достаточно говорит 
сама о себе. Поэтому, лишь ссылаясь в данный момент на неё, мы обращаемся её 
начальному периоду в 1895 году. Самовластие кагала и тогда уже ни для кого не 
составляло тайны.

Всякий возвышенный и ясновидящий ум сознаёт, какое важное место в жизни народов 
занимают религиозные идеи и чувства. Отсюда, с какой бы яростью не вырабатывалась 
в нём уверенность, что “политика во все времена лишь сохраняла злоупотребления, 
на которые жаловалось правосудие”, государственный человек не может не отдавать 
себе отчёта в том влиянии, которое оказывают причины нравственные. По мере же 
того, как дряхлеет наш скептический век, всё становится осязательнее та доля 
участия религиозных проблем, которую приходится испытывать во всех вопросах 
жизни, равно как и та степень воздействия, которой эти проблемы отражаются в 
мировой политике. Отсюда становится ясным, почему в своём стремлении поработить 
гоев, иудаизм признаёт основной своей задачей декомпозицию христианства. Но 
важность проблемы требует и безошибочности мероприятий кагала. Таким образом, 
раньше, чем перейти к резолютивной цели, сынам Иуды надлежало обезоружить 
Францию, т.е. подорвать нравственное значение армии и дискредитировать 
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достоинство её вождей, а в частности, разрушить те средства, которыми она могла 
бы защищать тайны своей организации от иностранного шпионства, уже причинившего 
французскому народу горестные испытания 1870-1 годов и ещё более опасного в 
будущем. Точность и универсальность кагальных расчётов не замедлила подтвердиться 
чрез еврейско-японский шпионаж в 1904-1905 годах на маньчжурской сцене, как и 
вообще над судьбами России. Именно этом направлении следует приглядываться к 
замыслам “Дрейфусиады”. И здесь прежде всего надо искать ключ к их разгадке. 
Понятно, что, ударив в самый центр иудейского предательства, Дэни должен был 
встретить бешенный отпор не только потому, что завёл речь об ожидовлении 
французского правительства, но и особенно в виду приурочения данного к процессу 
“страдальца” с Чёртова острова.

Против Дэни, как и следовало ожидать, выступили шаббесгой-социалист Руаннэ и 
генеральный штаб кагала в лице фанатического еврея Накэ.

Затем, чего и следовало, впрочем, ожидать, запрос не имел успеха. Впрочем, помимо 
гнева разоблачённых этим шаббесгоев и “самообороны” заседающих в парламенте 
евреев, причины неудачи Дэни заключались в его незнакомстве как с тем, что иудеи 
аргументируют софизмами формальной логики, так и в его неведении каббалистической 
тактики. С другой стороны, когда сухой разум встречается с материалом, где данные 
переменны, а количество их неизвестно, то отказывается от математического 
решения. Тогда для постижения всего их объёма наш дух возвышается до особого 
состояния — наития, убеждения совести, провидения. Великие мысли идут от сердца, 
а не от ума. Сердце — вещун. Этим, а не иным путём создаются вердикты присяжных 
заседателей и разрешаются важнейшие государственные проблемы. Gouverner s'est 
prevoir.

Сознавая это не хуже нас, сыны Иуды никогда не принимают, однако, вызова на 
указанной почве. Являясь оппонентом, член “избранного народа” прежде всего 
норовит переманить своего противника на формальную территорию и не допустить 
суждения по совокупности фактов, а затем при первом удобном случае переводит спор 
на иные рельсы либо на другую строну, скрадывая его существо и говоря лишь о том, 
что сюда вовсе не относится и о чём его не спрашивают. Развлекаясь же погоней за 
увертывающимся евреем, неопытный противник оказывается в положении нелепом. С 
одной стороны, еврей вытаскивает у него аргумент за аргументом в виду яко бы 
недостаточности или непригодности каждого из них порознь, а с другой стороны, 
настигает его именно там, где подстерегал и уже здесь как раз, наносит ему coup 
de grece.

Дени попался Альфреду Накэ этим способом. А так как еврей, вдобавок, рассуждает 
единственно ad hominem, a не ad rem, иначе говоря, не спорит, стараясь 
оклеветать, то и Накэ, а за ним и весь кагал, запутав неосторожного Дэни, сделал 
вид, будто победа одержана по самой сущности проблемы.

Отсюда понятно, как трудна борьба по еврейскому вопросу. Мало изучить предмет и 
недостаточно верить в своё знамя, надо ещё уметь вовремя оберегать его от 
предательских нападений. На этом же последнем пути кроме теоретической подготовки 
необходима главным образом практика. Вот почему не всякий вправе браться за 
разоблачение евреев, в особенности на принципиальных диспутах с ними. Надо знать 
их самих и глядеть в оба, дабы не попадаться в ловушки и не уронить своего 
знамени, т.е. не обратить собственные святыни в посмешище, к чему евреи всемерно 
стремятся...

Увы, если таковы опасности на поединке Дэни с Накэ, difficile est satyram non 
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scribere то они могут стать неимоверными и для целой страны при столкновении со 
всей кагальной прессой.

Испытания, выпавшие перед изумлёнными глазами целого мира на долю Франции тому 
бесподобный пример [ 14 ]. Можно признать даже, что одно лишь упоминание о триумфе 
кагала в “Дрейфусиаде” уже исключает необходимость рассуждений о могуществе, 
которого достигло теперь еврейство, захватив, по совету Мошки Блюмберга, как 
будет разъяснено далее, монополию газет.

XXVII. Резюмируя изложенное, трудно не заметить, что повествование о процессе 
Дрейфуса представляет доныне один, весьма существенный пробел. Как, в самом деле, 
высший суд республики мог решиться на столь явный фактический и юридический 
подлог, да ещё по обвинению в государственной измене, прогремевшему на обоих 
полушариях? Откуда явилось такое пренебрежение к правде там, где, казалось бы, ей 
твёрдо гарантировано недосягаемое убежище? Чем объяснить, наконец, дерзость, с 
которой это было учинено, не взирая на мужественный и всенародный протест Кенэ де 
Борепэра, председателя гражданского департамента кассационного суда, вышедшего в 
отставку для того, чтобы своим участием в общем с уголовным департаментом 
собрании по отмене второго обвинительного о Дрейфусе приговора, не запятнать 
собственного доброго имени и не осрамить чести своей семьи?...

Причины указанного, нигде невиданного позора коренятся, без сомнения, в разных 
условиях современного ожидовелого режима и в заговоре против правосудия самого 
правительства Франции, но этим не исчерпываются. Требовалась уверенность в 
безнаказанности, иначе говоря, в тщательной подготовке через сокрытие следов 
преступления и устранение заранее всего, что способно изобличить продавшегося 
кагалу большинства “кассационных судей”. В этой области, безусловно, неизбежным 
являлось уничтожение как документальных доказательств, так и свидетельских 
показаний. По отношению к первой части задачи хлопоты принял на себя служивший в 
секретном отделении главного штаба французской армии Пикар, впрочем, едва не 
оборвавшийся, потому что попал, было, к судебному следователю, а от него — в 
военную тюрьму. Тем не менее, по воле еврейства, он не только не был предан суду, 
но успел завершить свою миссию и в какие-нибудь три года из подполковников стал 
дивизионным генералом, а в заключение, exusez du peu, — военным министром. Что же 
касается свидетелей, то, согласно обычаю иудео-масонства, они по мере надобности, 
исчезали, уходя один за другим в царство теней...

Для ясности мы назовём их, равно как обстоятельства их кончины, руководствуясь 
весьма поучительным исследованием Шарля Флёри, вышедшим года два тому назад в 
Париже под заглавием “La republique juive, ses trahisons, ses gaspillages, ses 
crimes”.

1. В первую очередь умер отравленным, когда отверг иудейские деньги, 
ревностный патриот, весьма способный и многое знавший начальник 
противошпионского бюро главного штаба полковник Сандгерр.

2. За ним вскоре погиб майор Аттель, начальник военной тюрьмы, 
присутствовавший в самый момент разжалования Дрейфуса и выслушавший от 
него лично признание вины. Это был неудобный свидетель. И вот, 1 
октября 1895 г. совершенно здоровым он выехал с поездом из Триеля, а 
меньше часа спустя, на станции в Эрмане его нашли в купе вагона уже 
хрипящим и позеленевшим... Отрава била в глаза, но виновных не стали 
искать, как бы следовало...
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3. От капитана Леброна Рено сейчас же вслед за его письменным докладом 
об этом военному министру генералу Мерсье Шолэн-Сервиньер, депутат, 
получил в свою очередь, сведения о признании Дрейфусом своей 
виновности, а в 1898 г. опубликовал в “Intransigeant” следующий текст 
оного: “Если я и передал документы Германии, то с целью получить у неё 
другие”. Не прошло и нескольких недель, как 25 июля того же года близ 
Манса, куда ехал Шолэн-Сервиньер, он был найден раздавленным в куски 
на линии железной дороги. Его, несомненно, выбросили из купе, причём 
дверь оказалась снова закрытой, а единственный спутник поспешил, 
весьма кстати, скрыться. Прекрасное же общественное положение убитого, 
его характер и осмотрительность исключали всякую мысль о случайности 
либо о самоубийстве. Злодеяние являлось очевидным, но его не нашли 
нужным разоблачать.
В декабре того же года, одна из газет “синдиката измены” поместила 
следующую заметку: — “Мы осведомлены, что образуется черное сообщество 
под девизом: Morte la bete, mort le venin [ 15 ]. Оно ставит себе целью 
борьбу всеми средствами, каковы бы они ни были, против 
антисемитического сброда и отдавшегося ему президента [ 16 ]. 
Исполнители “танца”, каким бы ему ни пришлось выйти, будут определяемы 
по жребию, в особых тайных совещаниях. На месте кое-кого, мы не 
преминули бы поостеречься!...” Настоящая справка приводится, как 
показатель состояния духа и совести “блокаров” [ 17 ], также охотников 
до убийств из-за угла, подобно всем негодяям. Существует ли, однако, 
нарочитое сообщество или же это только лукавая угроза?... Очень 
возможно, потому что кагал и “ложи” нередко сами совершают 
предательские убийства, отнюдь не прибегая к иной организации, на 
которую, во всяком случае, труднее полагаться, чем на свою собственную.

4. Смерть полковника Анри (Henry).
Мы не говорим, что дрейфусары убили его, так как вероятным 
представляется самоубийство, но мы утверждаем, что они его довели до 
лишения себя жизни, ибо в этом верх их искусства, а мы здесь видим 
нечто, ещё более отвратительное, нежели простое убийство.
Всё заставляет думать, что фальшивый друг, один из тех вкрадывающихся 
братьев, которых гетто и ложи рассылают во все слои общества, 
подстрекнул чудесного воина и пылкого патриота к совершению не подлога 
даже, а такого популярного воспроизведения документа, которое можно 
было бы показать вместо подлинника, несомненного, но пока 
долженствующего оставаться секретным. Будучи опасно достойно 
сожаления, это деяние было, сверх того, весьма сомнительной 
полезности, так как в описываемый момент изменник уже давно был 
осуждён. С другой стороны, этот факт оказался известным дрейфусарам 
гораздо раньше, чем полковник Гине обратил на него внимание военного 
министра. Короче говоря, Анри был пригвождён к бесчестию и 
самоубийству. При чём ему “великодушно” дали время избрать эту 
последнюю участь.

5. Лоренсо, честный патриот, хотя республиканец и префект Северного 
департамента, первый указал на существование и проделки дрейфусовского 
заговора, переводившего из Брюсселя огромные суммы во Францию. 
Вызванный в Париж умеренным министром Дюпюи, он предоставил 
неопровержимые доказательства. Увы, не успел он вернуться в отель 
“Терминюс”, как внезапно скончался у себя в номере. Он слишком был 
любопытен и его надо было “изъять”, тем более, что вдова Анри вызывала 
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его же как свидетеля по своей жалобе на Рейнаха, начальника 
генерального штаба дрейфусиады и злобного врага Анри, в крови которого 
он, на радость сынам Иуды, отплясывал “маюфес”.

6. Федээ, бывший начальник бригад розыска, успел далеко проникнуть в 
замыслы дрейфусаровского комплота. Он видел те связи с золотом и 
кровью, которые объединяют иудейское племя с анархистами. Вдруг, и он 
умирает 4 марта 1899 г. — в один день в Лоренсо. Будучи вполне 
осведомлён через Федээ и Лоренсо, а значит, долженствуя знать всё 
досконально, но испугавшись указанных двух смертей, почтенный Дюпюи 
имел благоразумие заявлять в палате депутатов, как и в частном быту, 
что о самом существовании синдиката ровно ничего не ведает.
Смерть пощадила его. Но зато другое событие, которое он был, конечно, 
повинен оценить всецело и вследствие которого наравне со всей Францией 
не могло не ужасать, произошло в Лагубаране, не далее, как 5 марта. А, 
между тем, Прессансэ, гугенот и один из главарей дрейфусовского блока, 
писал 3 марта в своей газете так: “Слишком поздно, г. Дюпюи!... Вы 
запутались в собственных тенётах. Глядите, я не пророк; но позвольте 
доложить вам, что бывают минуты, когда невольно ждёшь чего-то 
непредвиденного, когда предчувствуешь удар грома, который очистил бы 
атмосферу. Кто знает, в тот самый час, когда вы ещё держите свои 
краплёные карты и достаточно подтасовали игру, тот же рок, который 
привёл Феликса Фора к одру смерти накануне решений, быть может 

преступных и уже, наверное, непоправимых [ 18 ], не готовит ли ещё 
какого-нибудь трагического сюрприза, вслед за коим и вам не останется 
ничего, как передать очередь игроку более счастливому и более 
добросовестному...”.
Каково признание в убийстве Фора! Сколь зловеща и цинична угроза тем, 
что без замедления должно было вновь произойти?

7. Действительно, уже 4 марта Дюпюи получил второй кагальный подарок 
известие об ужасающей кончине обоих своих собеседников, Лоренсо и 
Федэя, а 5 марта был настигнут громовым ударом катастрофы в Лагубране.

В глухую ночь, 84.000 килограммов пороха взорвались на казённом 
заводе, господствующем над Тулоном!...

Взрыв потряс всю округу и был слышан за 200 вёрст. Здания, как и всё, 
что было на данной территории, превратились в прах, усеянный клочьями 
сотен человеческих тел. Несколько далее, в окрестностях, были 
разбросаны ещё многие лаборатории бездымного пороха и мелинита, к 
счастью, не взорвавшиеся. Иначе, т.е. если бы и они рванули 
одновременно, как рассчитывали авторы злодеяния, Тулон, арсенал и флот 
могли бы исчезнуть, как от громоносного циклона. Печалясь о 
неудовлетворительности результата, нанятые иудеями анархисты снова 
выслали 7 марта шестерых из своей среды попытаться взорвать и склады 
мелинита... Преследуемые же часовым, в которого пули их револьверов не 
попали, эти шаббесгои вынуждены были бежать, но успели заложить на 
месте покушения 16 динамитных патронов. Не достигнув, таким образом, 
истребления французских эскадр сразу и оптом, еврейство не 
остановилось перед усилиями на протяжении десятка лет добиться того же 
в разброде, и не без результата. Нарочитые расследователи, как и все 
понимающие состояние морских сил, не могут удержаться от единодушного 
вопля: “Израсходовав одиннадцать с половиной миллиардов на свой 
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военный флот, Франция его, в действительности, не имеет; он приведён в 
большую негодность, чем после злополучной морской войны...”.

8. Менее предусмотрительный, чем Дюпюи, но столь же осведомлённый об 
интригах “Дела” (“Affaire”) министр Кранц доблестно засвидетельствовал 
перед палатой депутатов о своём убеждении в виновности “страдальца”... 
На следующий день 22 июня он, его жена и дети подверглись отравлению, 
а если их удалось вырвать из когтей смерти, то лишь путём крайних 
усилий и после жестоких страданий.

9. Агент сыскной полиции Генээ, глубоко знакомый с “Делом” и долго 
следивший за Дрейфусом по пятам во Франции и Бельгии, равно как в 
других местах, был вызван для дачи показаний на суд в Ренн. Тогда 
озаботились помешать ему в этом, своевременно “извлекая его из 
обращения”. Он умер внезапно 5-го июля 1899 года.

Представив вам всё указанное, мы преднамеренно оставили для более 
внимательного анализа два наиболее поразительных убийства: Феликса 
Фора — 16 февраля 1899 года и Сивэтона — 8 декабря 1904 года.

Президент Фор, без всякого сомнения, отравлен.

Совершенно очевидно, что в лагере заговорщиков никто на этот счёт не имел ни 
малейших сомнений. Справедливо привести к тому же и всех, стоящих за пределами 
названного лагеря.

Для того, кто желает исследовать обстоятельства и рассмотреть улики, это 
преступление является столь же бесспорным, как и всякий другой, незыблемо 
установленный, исторический факт. Например, убийство президента Карно перед 
театром в Лионе среди громадного народного стечения.

Постараемся же изложить без комментариев главные доказательства.

а) Показания самого Фора и бывшего министра финансов Флуранса. Незадолго до 
преступления Флуранс встретил полицейского чиновника, который просил его 
посоветовать президенту, чтобы он прежде всего остерегался своих приближённых, 
так как видимая опасность для его жизни грозит с этой стороны. Флуранс 
предупредил Фора, но услышал в ответ: “Думаете ли вы, что я не знаю, как ищут 
моей погибели?... Успокойтесь, мой друг, все меры предосторожности приняты”,

б) За месяц до убийства интеллигентная и правдивая свидетельница, все сообщения 
которой были признаны верными, госпожа Бастиан [ 19 ] слышала в парижском 
посольстве Германии следующие слова одного из собеседников: “Надо устранить Фора, 
и мы его заместим через Лубэ”.

в) Другие свидетельства с разных сторон позволяют утверждать, что известное 
количество лиц в иудейско-масонской среде было предупреждено о неминуемости 
убийства Фора, причём некоторые проговаривались за недели, другие за несколько 
дней, а третьи — даже за немного часов о предстоящем событии.

г) В частности, журнал “La Croix” получил с Дальнего Востока от одного достойного 
веры подписчика известие, что через болтовню проезжих масонов там знали о 
предстоящей “новости” уже за восемь дней до злодеяния.

http://www.rus-sky.org/history/library/shmakov-r/9.htm (60 of 68)03.04.2007 16:22:45



А.С. Шмаков. МЕЖДУНАРОДНОЕ ТАЙНОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО. Масонство

д) Президент скончался 16 февраля только в 10 часов вечера. Тем не менее, в 4 
часа пополудни, когда он ещё был вполне здоров и принимал в Елисейском дворце 
князя Монако, а затем кардинала Ришара, была получена с парижской биржи в 
Брюсселе и немедленно напечатана в местных газетах нижеследующая телеграмма:

“Отставка Феликса Фора неизбежна. Избрание Лубэ обеспечено”.

В тот же день из Ливерпуля пришли в Туркуан (Tourcoing) две депеши такого рода:

“Ливерпуль, 16 февраля, 4 часа пополудни.

Правда ли, что в Париже беспорядки? Телеграфируйте все подробности”.

“Ливерпуль, 16 февраля, 4 часа пополудни.

Рынок внезапно пошёл на понижение вследствие слухов об осложнениях в Париже”.

Наконец, ещё в тот же самый день между двумя и тремя часами пополудни Генрих 
Депрэ в Лилле (24, улица Инкермана) получил из Антверпена по телефону отказ от 
торговой сделки в виду смут, долженствующих последовать за выходом в отставку 
Фора (“La Croix”, 4 марта, и “Croix du Nord”, 10 марта 1899 года).

е) Какова важность этой смерти? Только патриотизм Фора являлся преградой 
еврейскому заговору и не давал потоку измены, прорвавшись, унести всё как в 
правительстве, так и в обеих палатах парламента и в прессе, а затем перевернуть 
вверх дном и армию, и страну. Видя себя обманываемым, прижимаемым, угрожаемым, 
президент подготовил суровую отповедь через “Воззвание к народу”, где он указывал 
на пропасть, разверзшуюся перед Францией, и этот обширный жидовский заговор как 
на постоянную угрозу для всех учреждений и самой безопасности страны.

Необходимо было, во что бы то ни стало, помешать изданию великого 
государственного акта. Ну... и помешали!

А как? Воспользовавшись приближенными Фора, как и предвидел тот высокий чин 
полиции, который предупреждал Флуранса.

Приём у президента продолжался до шести часов вечера, т.е. до момента, когда 
прибыла ещё одна особа [ 20 ], которая от времени до времени также являлась в 
Елисейский дворец. Вот при этом свидании с глазу на глаз и совершилось 
злодеяние... На крики прибежали, но женщина была усажена в карету и отправлена 
домой в ту именно минуту, когда стали толпиться вокруг несчастного президента, 
уже находившегося в агонии...

ж) Характер мер и забот, которые были принимаемы врачами, в частности, 
профессором Ланнелонгом. Этому не противоречит выданное на другой день, чтобы 
успокоить общественное мнение, медицинское удостоверение о кончине Феликса Фора 
вследствие, будто бы, внезапного кровоизлияния в мозг. Во-первых, есть и яды, 
которыми может обусловливаться такое же кровоизлияние. Во-вторых, правда ли, что 
смерть была столь внезапной? Наоборот, крепкий организм боролся долго и жестокая 
агония продолжалась не менее четырёх часов,... а врачи, со своей стороны, 
обращались именно к средствам, необходимым против отравы. Они применяли, 
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например, искусственное дыхание, вытягивание языка и, вообще, то, что делают, 
когда хотят выиграть время и помочь яду выделится. Иначе говоря, они, без 
сомнения, поставили диагноз отравления и действовали сообразно с ним.

з) Но преступление устанавливается не одними действиями медиков, а, быть может, 
даже очевидное — отсутствием вскрытия. Разве в случаях насильственной или 
неожиданной кончины, да ещё выдающегося человека, не прибегают к вскрытию его 
праха для точнейшего определения причины смерти? Разве не вскрывали останки 
президента Карно и самой императрицы австрийской Елизаветы, хотя их раны были 
налицо, а смертельный исход был явно чужд какой-либо таинственности?...

и) Случается нередко, что предосторожности, рассчитываемые на замаскирование 
событий, неумолимо способствуют противоположному результату. Так было и здесь. 
Устраняя вскрытие, но и предвидя, что ядом будет вызвано быстрое разложение 
трупа, оказались в необходимости поспешить с бальзамированием раньше истечения 
всякого законного срока. В восемь часов утра на другой же день, т.е. спустя лишь 
десять часов с момента кончины, бальзамирование было закончено. И опять, вопреки 
обыкновению, без составления протокола. А так как и эта поспешность не задержала 
разложения, то пришлось перенести тело в гроб и похоронить немедленно. Этакое, 
подумаешь, нетерпение, как можно скорее закопать своего недруга, точно из боязни, 
как бы он не ожил и не успел разоблачить злодеяния, требуя возмездия!...

к) Свидетельство семьи Феликса Фора. Почтенные друзья, близко знавшие эту семью, 
удостоверили, что, по её убеждению, смерть её главы есть результат преступления. 
Такие заявления повторялись всюду и везде печатались без единого возражения от 
имени кого-либо из семейства Фора. Столь решительное молчание служит 
доказательством истинности помянутых утверждений.

л) Дальнейшими, в свою очередь, немаловажными данными в том же направлении 
является факт, что не взирая на шум, снова поднятый вокруг трагедии Елисейского 
дворца драмой Штейнгель и вопреки настояниям прервать десятилетнюю давность и 
пожаловаться на убийц, семья Фора по-прежнему сохранила трогательное молчание. 
Единственным объяснением может быть только следующее: для нас злодеяние 
несомненно, но его авторы (евреи и правительство) столь могущественны, что 
мечтать о воздаянии им в этой юдоли плача бесплодно. Наоборот, противник так 
властен и столь бесцеремонен, что подобная жалоба могла бы, пожалуй, разразиться 
новым ударом над головой самых близких к усопшему...

м) Признания дрейфусаров. В этой области, мы не станем обращаться к их диким 
крикам радости либо к такому, например, материалу, как триумфальные восклицания в 
одном из бульварных ресторанов некоего клиента Корнелия Герца, а также большого 
друга Рейнаха и Дрейфуса: “Мы спасены! Не было у нас большего врага, чем Феликс 
Фор. Но Провидение на нашей стороне, так как он уже не встанет...”.

Мы хотим указать на кое-что из того, что было напечатано.

За подписью “Республиканец”, под которой, однако скрылась довольно видная персона 
из наших правителей, в дрейфусаровском “Фигаро” было напечатано следующее:

“В своём “Воззвании” Феликс Фор сказал, что республиканский порядок не 
должен подвергаться опасностям. Между тем, они создавались 
собственными же ошибками покойного. Если его президентство не 
представлялось, быть может, самым междоусобным, то оно было, 
разумеется, наиболее чревато смутами. Оно знало двусмысленные часы, 
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странные минуты. Не доставало лишь исполнения решений самой высокой 
важности. Откуда же явилось препятствие в последний момент? Из их 
несвоевременности, шаткости, из их противоречия велениям рока... 
Мнение людей хорошо осведомлённых таково, что таинственная смерть 
Феликса Форса помешала чрезвычайным событиям...”

Сказанное приобретает особую знаменательность, когда мы сблизим его со статьёй 
другого выдающегося дрейфусара, помещённой в еврейском листке на следующий день 
по кончине Фора. Вот что значится в ней, между прочим:

“Раньше молниеносный удар смерти Анри уже хватил по их каменным 
головам. Теперь это более значительная и ещё вразумительнее 
устрашающая смерть президента республики. Она ниспровергла заговор, 
сплетавшийся вокруг него и с его помощью против истины и свободы. 
Когда вы двигаетесь не иначе, как принудительно, под давлением 
необходимости, логика вещей требует, чтобы удары шли всё возрастая, 
пока упорство ваше не будет, наконец, сокрушено. Если бы вы оказали 
правосудие с год тому назад, ход явлений, вероятно, изменился бы, и 
среди цепи иных обязательств та случайность, в которой погиб сам глава 
государства, пожалуй, могла бы не найти себе места..

Всё приобрело бы другой вид, и произошла бы также перемена!”.

Обдумывая изложенное, позволительно спросить, что может означать этот сивиллин 
язык, если не то, что Феликс Фор остался бы в живых, когда бы годом раньше, 
подчинился Зола и восстановил Дрейфуса с мундиром майора во французской армии?

Чем, как не признанием факта преступления, должны быть почитаемы угрозы 
дрейфусара Прессансэ по адресу министра Дюпюи: “Предчувствую, что разразится гром 
и над вами. Остерегайтесь той же участи, которой судьба привела на смертельный 
одр Феликса Фора!...”

Какое, наконец, ещё надо признание, если не видеть его в образе действий 
парижской юстиции по делу оправданной за убийство еврейки Штейнгель, когда он 
дебютировал драмой (чрез “устранение” путём её двух стеснительных свидетелей 
преступления в Елисейском дворце), а засим в течение целого года играл комедию 
для забавы сынов Иуды над тем наивным младенцем, который называется французской 
публикой?

Едва успели похоронить Фора, как дело Дрейфуса пошло к пересмотру курьерским 
ходом. Засим в дьявольском калейдоскопе завертелись картины, превосходящие всякое 
вероятие.

Избрание на место Фора такого ставленника сынов Иуды, как Лубэ; образование 
нарочитого дрейфусаровского министерства с адвокатом Ротшильдов, шаббесгоем 
Вальдеком-Руссо, в качестве премьера, и с евреем Галифэ на должности военного 
министра; скоропостижное производство в бригадные, а вскоре и в дивизионные 
генералы Пикара, не взирая на военно-судный устав, по которому, наоборот, его 
следовало исключить из армии; крайние усилия Галифэ подтасовать к оправданию 
Дрейфуса военный суд в Ренне наряду с письменным для него предписанием того же 
Галифэ принять решение о невиновности Дрейфуса, каковое предписание было передано 
правительственному комиссару при суде (прокурору) Каррьеру посланцем Вальдека-
Руссо [ 21 ]; торжественная прокламация президента Лубэ, что “приговор в Ренне, 
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без сомнения, откроет истину и что, каков бы он ни был, ему все обязаны 
подчиняться беспрекословно”; скандальнейшие, однако, разоблачения и новый 
обвинительный же приговор о Дрейфусе, а засим гнев, проклятия, неистовство, 
эпилепсия, бешенство безумия во всём дрейфусаровском мире и... “помилование” 
Дрейфуса чрез Лубэ, по докладу Галифэ, равно как принятие этого помилования 
Дрейфусом и его же отказ поданной уже второй кассационной жалобы, т.е. двойное 
признание им своей вины вновь; циническое торжество еврейства параллельно с 
захватом его членами лучших и важнейших правительственных функций, равно как 
всяческой иной благодати; переход к евреям должностей директоров канцелярий как в 
военном, так и в морском министерствах, а вслед за этим наглое определение 
военными министрами шаббесгоев Андрэ и Пикара; систематическое гонение со стороны 
кагала посредством масонов и Андрэ на патриотов-офицеров армии путём учреждения 
целой системы шпионства и особых “кондуитных списков”, — так называемая 
“каторжная оперетка фишей (fiches) и, в апофеозе, пощёчина Сивэтона министру 
Андрэ в самом заседании палаты депутатов; далее — отравление Сивэтона, а для 
полного увенчания здания —розыски при участии правительства такого нового 
обстоятельства, которое вызвало бы “законное” вмешательство кассационного суда, 
уже вполне готового начисто обелить “страдальца”, за необнаружением же этого 
основания к “пересмотру”, дерзновеннейшее учинение названным судом подлога de 
facto и de jure... Но “избранному народу” понравилось заставлять французский 
народ пить чашу унижения до дна. Посему в заключении явилась парламентская 
санкция полной реабилитации государственного изменника одновременно с амнистией 
Жозефу Рейнаху, главному дирижеру дрейфусовского оркестра и зятю панамского 
триумвиратора Жака Рейнаха, которому Лубэ, иудеями командированный в министры 
юстиции, дал, как известно, время отравиться, чем и спас всю шайку 
“чекаров” (депутатов, бравших взятки чеками), а себе подготовил место президента 
республики ради спасения Дрейфуса!

Процесс Сивэтона, за пощёчину министру Андрэ был назначен к слушанию 9 декабря 
1904 года. В свою защиту и для раскрытию катального заговора против Франции 
обвиняемый вызвал свидетелей: полковника Гинэ и других офицеров, наравне с Гинэ 
осведомлённых в сатанинских хитросплетениях иудейства. Таким образом, этот 
процесс являлся не только делом самого Сивэтона, сколько экзаменом Дрейфусу, 
Пикару и Андрэ, а в особенности, их подстрекателю и покровителю — “избранному 
народу”. Мерзости, ими содеянные во Франции, должны были развернуться пред целым 
миром в своей наготе. Увы, Сивэтон позабыл, видимо, об участи Феликса Фора... 
Между тем, все, кто знал положение вещей и размышлял, удивлялись, каким образом 
наш гнусный жидовский режим, эта правящая нами шайка, эта злодейская Мафия, 
рассчитывает выпутаться отсюда?!... Необходимо либо уничтожить Сивэтона, либо 
“изъять” его свидетелей, так как подобное разбирательство не должно быть допущено 
и состояться, очевидно, не может. Оно и не состоялось.

8 декабря, т.е. накануне суда, депутат Сивэтон в своём рабочем кабинете был 
найден мёртвым...

Дескать, задремав, он прилёг и лицом как раз пришёлся против газового рожка в 
камине, который позабыл закрыть.

Но это была лишь жалкая симуляция самоубийства. Принимая во внимание степень 
умственного развития, характер и мужество этого доблестного борца за поруганное 
отечество, равно как всеобщее негодование чуждых “Дрейфусиаде” французов, 
обещавшее ему блистательный триумф, Сивэтону не было никакого смысла лишать себя 
жизни. И, наоборот, сынам Иуды его смерть представлялась спасительной наряду с 
другими, предшествовавшими убийствами и не являлась чем-либо особенным.
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А когда Сивэтон скончался, тогда по иудейскому обычаю решено было осквернить его 
память. В расчёте сбить с толку невежественную толпу, пригласили желающих 
заливать его помоями...

Всё, что могла изобрести самая отвратительная истерия клеветы, и все нечистоты 
ада были изрыгаемы нанятыми кагалом тварями на голову несчастного героя.

Таков удел подвижников на пути истории. Не забудем же, что его смерть не 
отомщена, как не свершилось правосудие и за гибель Феликса Фора!...

Правда, “избранному народу” такой триумф обошёлся недёшево. До 200.000.000 фр. 
собрано было кагалом “на дело Дрейфуса” в обоих полушариях, а один только 
сентябрь 1899 года (второй процесс в Ренне) потребовал, говорят, у кагала около 
54.000.000 франков.

Но не всё ещё продаётся даже в наш, позорный век. Не будем же терять надежды!...

Nunc, reges, mtelligite, — erudimini, qui judicatis terram!
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[ 8 ] В этом отношении поучительна эпопея Берки Грюнберга, еврея из Дрездена, 
неизвестно как превратившегося в сержанта Преображенского полка, а затем ночью 23 
ноября 1741 г. оказавшегося во главе депутации преображенцев и совместно с 
Лестоком убеждавшего Елизавету Петровну “не медлить”. На следующую ночь Грюнштейн 
в одних санях с Салтыковым и Алексеем Разумовским уже следовал за Великой 
княгиней в казармы полка, а оттуда во дворец Анны Леопольдовны... По вступлении 
императрицы Елизаветы на престол Грюнштейн с другими лейб-кампанцами был возведён 
в российское дворянство и получил в своё обладание сперва 927 христианских душ, а 
далее по случаю свадьбы своей ещё 2.000 крепостных людей.. Но Грюнштейн, по 
иудейской природе, не был доволен. Он стал шантажировать свою благодетельницу и 
даже умыслил заговор против неё. Русский преображенец ивинский погиб, как Искра с 
Кочубеем, когда пытался разоблачить Иуду. Тем не менее, Грюнштейну не удалось 
разыграть “комедии” Бэра-Серф-Бэра. Наказанный кнутом, он был, ещё довольно 
милостиво сослан в Усть-Сысольск, где впоследствии к нему присоединился не столь, 
впрочем, счастливо на этот раз, перенсший пытку за взяточничество с иностранных 
послов и вероломство, Лесток. К сожалению, дальнейшая судьба Грюнштейна не 
выяснена (Валишевский, “Дочь Петра Великого”).

[ 9 ] См. его “Les juifs, rois de l'epoque”, a также Капефига — “Historie des 
grandes operations financieres”.
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[ 10 ] “Alliance Israelite Universelle”, — “Хабура Коль Изроэль Хаберим”.

[ 11 ]  См. его — “Historie de la Troisieme Republique”.

[ 12 ] См. “Journal Officiel” 26 et 28 mai 1895.

[ 13 ] Нельзя с этой целью не рекомендовать перевода на русский язык глубоко 
юридического и строго документированного труда: “Precis de l'affaire Dreyfus”, 
par Henri Dut-rait-Crozon. Paris, 85, rue de Rennes, 1909. Nouvelle Librairie 
Nationalle.

[ 14 ] Между прочим, в связи хотя бы с Фашодою,, нелишне припомнить, что когда во 
Франции разыгрался образцовый панамский скандал, раскрыв язвы парламентского 
режима и позорной роли евреев даже в стране, их облагодетельствовавшей, тогда 
пресловутый “доктор панамских наук”, еврей, разумеется, Корнелий (?) Герцог, 
командор ордена Почётного легиона, неизвестно за что полученного, поспешил 
скрыться именно в Англию, куда, ей на радость и по иудейскому обыкновению 
предавать доверившихся, перевёз свои секретные бумаги, без сомнения, унизительные 
и опасные для французского правительства. Здесь, в Бурнемуте, Герцог “заболел” по 
талмуду так, что все усилия французской дипломатии достигнуть хотя бы его 
освидетельствования оказались тщетными.

[ 15 ] “В издохшей животине — яду нет!...”

[ 16 ] Разумеется, — Феликса Фора, президента республики, доблестно защищавшего 
Францию от направляемой к её позору свирепой тирании сынов Иуды, и за это равным 
образом отравленного, как указано далее.

[ 17 ] Членов блока за Дрейфуса.

[ 18 ] Известно, что перед кассацией первого приговора военного суда о Дрейфусе, 
Феликс Фор намерен был обратиться к французскому народу с манифестом, где имел в 
виду разоблачить истинное существо дела и заклеймить изменнические помыслы 
всемирного кагала. Его отравили раньше.

[ 19 ] Экономка-француженка в германском посольстве в Париже. Именно она нашла там 
и доставила французским военным властям изобличающее Дрейфуса “бордеро” и сумела 
оставаться там же ещё в течение четырёх лет, не смотря на всю бесшабашность 
разгара Дрейфусиады. Предсказания Бастиан сбылись буквально.

[ 20 ] Общий голос Франции называет её. Это еврейка Штейнгель, впоследствии 
судившаяся за двойное убийство — своей матери и отчима, но, по любезности 
следственных властей, недостаточно изобличённая, была оправдана присяжными 
заседателями.

[ 21 ] Позже, когда суд в Ренне снова осудил Дрейфуса, Галифэ стал отрицать 
подпись на этом документе. “Но, — поясняет полковник Гинэ (Guinet), — когда в 
феврале 1902 г. я предложил военному министру Андрэ бросить свет на эти спор и 
подлог, Андрэ приказал передать мне оставьте, молчите! вам дадут хорошее место, 
например, губернского казначея (chef d'une Tresorerie generale). A так как я не 
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продавался, —продолжает Гинэ, — и отнюдь не собирался молчать, наоборот, свои 
доказательства к изобличению неправды не замедлил изложить пред кассационным 
судом, то Андрэ вознамерился сделать меня сумасшедшим, дабы запрятать на свой 
произвол в какой-нибудь горячечный каземат... Только счастливая случайность 
получения тем же Андрэ в парламенте пощечины от Сивэтона избавила меня, — 
завершает Гинэ, — от подготовлявшейся за мою службу награды...”

 Последние изменения: 19.06.02
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 Н. Л. БУТМИ

КАББАЛА, ЕРЕСИ 
и 

ТАЙНЫЕ ОБЩЕСТВА
С.-ПЕТЕРБУРГ · 1914

ОГЛАВЛЕНИЕ

Введение

I. Каббала

Тайные религии языческой древности. — Происхождение 
Каббалы. — Магическая Каббала. — Божественная 
Каббала.

II. Гностики

Общая характеристика гностицизма. — Симон Волхв. — 
Менандр. — Керинф. — Валентин. — Марк. — Колорвас. — 
Кариократ. — Варвелиоты. — Офиты. — Каиниты. — 
Маркион. — Сатурнин. — Василид. — Назначение 
гностицизма. — Влияние гностицизма на нравы. — 
Тайное учение гностиков. — Общие выводы.

III. Манихеи

Происхождение манихейства. — Мандаиты. — Манес. — 
Распространение манихейства. — Революционные 
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персидские секты — отпрыски манихейства. — Учение 
Манихеев. — Возрождение манихейства в позднейших 
сектах.

IV. Магомет и тайные общества Ислама

Создание новой религии. — Иудейское происхождение 
магометанства. — Магометанство как орудие иудеев 
против христианства. — Обращение магометанства. 
против иудеев. — Создание иудеями раскола в Исламе, 
насаждение сект и тайных обществ. — Шииты. — 
Измаилиты. — Иудейская династия Фатимидов. — Союз 
убийц. — Сходство учений и организации тайных 
обществ Ислама и тайных обществ христианского мира.

V. Альбигойцы

Тайное иудейское правительство. — Различные секты 
Европы — отпрыски манихейства. — Орлеанские Манихеи. 
— Альбигойцы. — Их иудейское происхождение. — Учение 
Альбигойцев. — Их историческая роль. — Крестовый 
поход против Альбигойцев. — Уничтожение секты. — 
Слияние ее остатков с Тамплиерами и Вальденсами.

VI. Тамплиеры

Крестовые походы. — Основание Ордена Тамплиеров. — 
Их устав и организация. — Привилегированное 
положение Ордена. — Изменение его устава, 
направления и целей. — Обращение Ордена в тайное 
еретическое общество. — Тайное учение Тамплиеров и 
их обряды. — Причины превращения Ордена Тамплиеров в 
еретическое сообщество. — Противогосударственная 
деятельность Ордена. — Филипп Красивый и папа 
Климент V. — Процесс Тамплиеров. — Уничтожение 
Ордена. — Загадочная смерть Филиппа Красивого н папы 
Климента V. — Предполагаемая судьба остатков Ордена. 
— Разногласия между масонскими писателями 
относительно Ордена Тамплиеров. — Масонские подлоги. 
— Связь Ордена Тамплиеров с франкмасонством и 
прочими жидовствующими тайными обществами.

VII. Тайные Общества с XIV по XVIII век и Реформация

Общий взгляд. — Д.Виклеф. — Гус. — Чешские Братья. — 
Крестьянские союзы. — Анабаптисты. — Вальденсы. — 
Эпоха Возрождения. — Гуманизм. — Заговор гуманистов. 
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— Мартин Лютер. — Учение Лютера в его первобытном 
виде. — Упорядочение этого учения. — Влияние 
Реформации на положение иудеев в Европе.

VIII. Академии натурфилософов или Неоплатоников

Общая характеристика этих союзов. — Алхимия. — 
Розенкрейцеры. — Тайные академии Италии. — Тайные 
академии Германии. — Тайные академии Англии.

IX. Строительные союзы

Беглый взгляд на историю строительных союзов. — 
Следы иудейского влияния в обрядах и символах этих 
союзов. — Противоцерковное течение в строительных 
союзах. — Политическая роль строительных союзов. — 
Связь строительных союзов с жидовствующими тайными 
обществами. — Учреждение символического масонства. — 
Английские деисты. — Разрешение иудеям селиться в 
Англии. — Акт о веротерпимости. — Причины основания 
франкмасонства в Англии. — Цель франкмасонства. — 
Указания иудея Бернара Лазара на роль иудеев в 
разрушении христианства.

ВВЕДЕНИЕ

Из существующих тайных обществ самым распространенным и неизвестным 
является, несомненно, франкмасонство.

Общество это существует более 200 лет. О происхождении и сущности его 
имеется громадная литература на всех языках. Тем не менее, тайные 
руководители масонства сумели создать такую путаницу вокруг этого 
вопроса, что многие, даже, по-видимому, добросовестные исследователи до 
сих пор еще не пришли к единогласному решению относительно происхождения 
и целей этого тайного общества.

Одни писатели приписывают создание масонства коварству английской нации; 
другие видят его начало в Германии; третьи считают масонство наследием 
Ордена Тамплиеров; четвертые полагают, что оно естественно развилось из 
строительных союзов, постепенно утративших свое первоначальное 
ремесленное назначение; пятые видят его источник в древних египетских 
мистериях и т.д. Относительно самой сущности масонства существуют также 
различные мнения. Чаще всего ему приписывают характер философско-научного 
и благотворительного общества. 
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Однако нет ничего тайного, что не становиться явным, «великая тайна» 
франкмасонства, столь тщательно оберегаемая его руководителями, не 
избегла в этом отношении общей участи всех человеческих предприятий. 
Французские исследователи тайных обществ, посредством кропотливых 
изысканий, сумели найти правильный путь к решению запутанного вопроса. 
Они пришли к убеждению, что масонство должно быть рассматриваемо не как 
самостоятельное явление, возникшее в Англии 200 лет тому назад, а лишь 
как одно из звеньев непрерывной цепи тайных обществ тянущейся на 
протяжении веков.

Став на этот путь, французские антимасоны занялись изучением тайных 
обществ различных эпох и наименований и, сравнивая их возникновение, их 
учение, обряды и деятельность, пришли к, следующим основным выводам:

1) Большинство тайных обществ, христианской эры возникли под, 
тайным или явным влиянием иудеев.

2) Учения тайных обществ христианской эры более или менее 
основаны на иудейской Каббале.

3) Тайные общества христианской эры стремятся разрушить 
религиозный, семейный, а потом государственный уклад тех 
народов, среди которых они возникают.

4) Целью этой разрушительной деятельности тайных обществ было 
и есть подчинение других народов сперва духовному руководству, 
а затем и господству иудеев.

Один из наиболее деятельных и ученых французских антимасонов Луи Дасте 
(псевдоним) издал в 1912 году небольшую брошюру, озаглавленную «Тайные 
общества и иудеи» («Les Sосіetes secretes еt lеs Juifs »). В брошюре 
этой, представляющей краткий очерк происхождения и сущности тайных 
обществ христианской эры, блестящим образом доказывается та основная 
мысль, что иудеи, являясь инициаторами тайных обществ христианской эры, 
имеют цель разрушение у других народов их религиозной, государственной и 
национальной организации.

Считая широкое распространение правильных сведений о тайных обществах 
жизненным вопросом для всех народов, которые дорожат своею религиею, 
своею государственностью и самобытностью, мы пришли, по примеру Луи 
Дасте, дать русским читателям обозрение тайных обществ и некоторых ересей 
христианской эры с точки зрения их иудейского происхождения.

Руководствуясь основною идеею нашего уважаемого французского 
единомышленника, мы в то же время значительно расширили рамки нашего 
исследования по сравнению с упомянутою брошюрою, а именно:

1) Движимые желанием дать по возможности, полную картину 
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многовековой преемственности тайных обществ христианской эры, 
мы начинаем с краткого очерка иудейской Каббалы, переходим 
затем к ереси гностиков (первые века христианства) и доводим 
постепенно наше исследование до возникновения современного 
франкмасонства (начало XVIII века), не пропуская, по 
возможности, на протяжении этих долгих веков почти ни одной 
тайной организации, черпавшей свое учение прямо или косвенно 
из Гнозы и Каббалы.

2) Многие из указанных в нашем исследовании жидовствующих 
тайных обществ или вовсе не встречаются в трудах французских 
антимасонов, или же упоминаются лишь вскользь. Между тем, 
указанием на эти мало известные тайные организации вполне 
устанавливается не только идейная, но и историческая связь 
между франкмасонством и жидовствующими тайными обществами 
первых веков христианства.

3) Кроме того, мы выясняем роль иудеев и жидовствующих тайных 
обществ в подготовлении эпохи Возрождения, а также в 
подготовлении осуществлении великого раскола в католической 
церкви, т.е. так называемой реформации.

Тем не менее, приступая к обозрению ересей и тайных обществ христианской 
эры, мы спешим оговориться, что отнюдь не задаемся целью представить 
читателям всестороннее исследование истории, организации и деятельности 
этих ересей и тайных обществ. Наша задача проще и ограниченнее. Она 
заключается в том, чтобы, по мере сил, доказать:

1) что тайные организации христианской эры возникли под 
влиянием иудеев, и служат орудием для достижения их целей;

2) что франкмасонство и подобные ему современные тайные 
общества суть лишь последние звенья целой цепи тайных 
жидовствующих организаций, непрерывно тянущейся на протяжении 
всей христианской эры. Помещая в конце настоящего труда 
перечень тех источников, которыми мы пользовались для нашего 
исследования, обращаем внимание читателей на то, что среди них 
находятся не только труды писателей антимасонов и антисемитов, 
но и совершенно объективные исторические исследования, а также 
сочинения масонских и иудейских писателей, и что именно от 
этих последних заимствованы нами наиболее ценные данные. 

I

КАББАЛА
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В течение 19 веков различные ереси и тайные общества ведут подкоп под 
христианство и христианскую цивилизацию. Учения этих ересей и тайных 
обществ основаны более или менее на иудейской Каббале.

Для того, чтобы дать хотя бы поверхностное понятие о том, что такое 
Каббала, необходимо сказать несколько слов о тайных обществах языческой 
древности, главным образом, Египта, Ассиро-Вавилонии и Персии.

Эти тайные общества существовали в самом сердце языческих религий, и 
состав их ограничивался почти исключительно одними жрецами, которые в 
тиши своих храмов, под покровом тайны, трудились над открытием и 
изучением законов природы, над уразумением тайн мироздания, доискивались 
правильного понятия о Высшем Существе, о назначении человека и пр. 

В этих тайных жреческих обществах, существовало несколько степеней 
посвященности, но посвящаемому вместо смехотворных масонских обрядов, 
приходилось переносить такие ужасные испытания, что только люди 
обладающее железной волей и несокрушимым мужеством, могли надеяться на 
достижение высших степеней посвященности (последнее, впрочем относится к 
египетским мистериям).

Создав, таким образом, род тайных философско-религиозных школ, жрецы 
являлись единственными обладателями научных и религиозных истин и 
могущественными посредниками между народом и многочисленным сонмом 
языческих божеств. Этим объясняется то громадное влияние, которым 
пользовалась каста жрецов не только над народом, но над правителями.

Можно предположить, что в начале не одни лишь корыстные и властолюбивые 
цели побуждали жрецов окружать себя таинственностью. Сохраняя в глубокой 
тайне свои научные и религиозные искания и неразлучные с ними сомнения и 
ошибки, языческие мудрецы руководствовались, быть может, отчасти 
государственными соображениями, полагая, что народу нужна религия, хотя и 
не совершенная, но вполне определенная и доступная его пониманию. Но с 
другой стороны и тайные религиозные учения жрецов, имевшие, как полагают, 
характер пантеизма, т.е. отожествляющие Бога с природою, не заключали в 
себе духовного начала, которое могло бы служить незыблемым основанием для 
нравственных предписаний и требований.

Л. С. Шмаков следующим образом характеризует тайные учения языческих 
религий:

«Фундаментальный принцип и глубочайшее таинство азиатских (а также и 
египетских, и греко-римских) мистерий — обоготворение природы, 
единовременно объемлющей и силу творчества и все сотворенное». Символом 
этой самое себя созидающей природы является «верховное, оплодотворяющее 
себя же божество, иначе говоря, — двуполое». Это божество в разных 
странах рассматривалось или как гермафродит, или же раздваивалось на 
пары: Ану и Анат, Бель и Белит, Адон-Адоним и Баалет в Византии, Ваал или 
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Молох и нераздельная с ним Ашера или Асторот у финикийцев и евреев, 
Озирис-Изида у египтян, а у греков и римлян, — «бородатая, иной раз 
черная и вооруженная Венера»[ 1 ] и т. д.

Эти учения, в связи с ложью, обманом и лицемерием, лежащими в основе 
всякого тайного общества, приносили свои неизбежные плоды, которые 
отравляли прежде всего тех, кто их возделывал. Нравственность самих 
жрецов приходила в упадок, высокие первоначальные задачи предавались 
забвению, народные религии в их властных руках обращались в школу 
разврата и жестокости, где царили ритуальная проституция и кровавые 
человеческие жертвоприношения (последнее, впрочем, не везде; в Египте, 
например, человеческих жертвоприношений не существовало).

Стремясь в своих коллегиях научными путями проникнуть в тайну мироздания, 
жрецы в то же время, ради корыстных и властолюбивых целей, всячески 
поощряли развитие в народных массах грубейших суеверий, играли роль 
предсказателей, чародеев, заклинателей и кудесников, при том, конечно, на 
религиозной почве и являлись поэтому, не только в глазах народа, но и 
правителей, обладателями сверхъестественной силы и сверхчеловеческих 
знаний.

Израильские и иудейские мудрецы в разные эпохи ветхозаветной истории, во 
время пребывания в земле Халдейской, затем в Египте, а позднее в плену 
Вавилонском, и в эпоху победы Кира Персидского, не только бывали 
свидетелями могущественного влияния жрецов на государственные, 
общественные и частные дела, но, несомненно, познакомились и с тайными 
учениями, господствовавшими в тайных жреческих организациях.

Надо иметь в ввиду, что в эти тайные организации иногда принимались и 
люди других сословий и даже иноплеменники. Нет поэтому ничего 
удивительного, что сыны Израиля умели туда проникать.

Масонский историк Клавель утверждал, ссылаясь на историка иудея Иосифа 
Флавеля, будто Моисей был посвящен в тайную премудрость египетских жрецов 
и, уведя народ Израильский из Египта, преподал Аарону и некоторым 
наиболее достойным из своих единоплеменников знания, почерпнутые им в 
жреческих коллегиях. [ 2 ]

Затем исследователь тайных обществ Луи Дасте указывает, что во время 
плена Вавилонского некоторые знатные иудеи бывали принимаемы по царскому 
указу в священные коллегии вавилонских жрецов, что вполне подтверждается 
Библиею. [ 3 ]

Весьма возможно, что ученые мудрецы, лишь отчасти посвятили в свои тайны 
любознательных сынов иуды, а также, что этим последним было не по плечу 
научное достояние жреческих коллегий. Но несомненно, что иудеи не только 
многое заимствовали из тайных учений Халдеи, Египта, Вавилонии и Персии, 
но, соблазнившись главным образом примером неограниченного влияния, 
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которым пользовались жрецы, благодаря своим тайным организациям, задумали 
сами создать такую тайную организацию из немногих избранных своего 
племени и создали ее, по свидетельству Луи Дасте [ 4 ], во время плена 
Вавилонского.

Эта тайная организация, которую масонский историк Клавель называет сектою 
каббалистов, существует и по настоящее время и служит с самого 
возникновения христианства источником, многочисленных ересей и тайных 
обществ подрывающих религиозные и государственные устои христианских 
народов.

Тайное учение этой секты называется Каббалою, что означает «предание», а 
также «знание», или, лучше сказать, «предание о высшем знании» [ 5 ]. 
Сами иудеи приписывают своей Каббале божественное происхождение, 
утверждая, будто она была сообщена самим Иеговою через посредство ангелов 
сперва Адаму, потом Симу, Исааку, Моисею и царю Давиду.

Иудеи утверждают также, будто Каббала есть не что иное, как объяснение 
св. Писания, которое без Каббалы было бы совершенно непонятно, так как 
состоит, главным образом, из аллегорий (иносказаний).

Притом Иегова, будто бы, строго запретил излагать Каббалу письменно, из 
опасения, чтобы это высшее знание не попало в руки недостойных, а 
приказал передавать его из уст в уста лишь немногим избранным. Однако, 
незадолго до разрушения второго Иерусалимского Храма Титом в 70 году по 
Р. X., Иегова, видя, что высшее знание начинает мало-помалу забываться 
иудеями, приказал будто бы раввину Симеону Иоахиду изложить Каббалу 
письменно, что этот последний и исполнил, написав знаменитую книгу 
«Зогар» (основную часть Каббалы), которая впоследствии была значительно 
дополнена и развита другими мудрецами иудейскими (книжниками, фарисеями и 
другими каббалистами) также по повелению Божьему [ 6 ].

Вот та хитросплетенная сказка, посредством, которой тайное иудейское 
правительство держит в руках темные массы иудейского народа.

Что же касается тех высокообразованных христиан, которые с XV века 
начинают увлекаться Каббалою (Пико да Мерандолла, Рейхлин и вообще 
гуманисты, а позднее, Роберт Флудт, Лейбниц и другие), то это увлечение 
объясняется тем, что Каббала в их глазах являлась духовною сокровищницею 
древнейших цивилизаций мира.

Мы лично не беремся решать, в какой степени такой взгляд ошибочен. 
Однако, основываясь на тех писателях, которые изучали Каббалу [ 7 ], мы 
полагаем, что не ошибемся, если скажем, что иудейская Каббала есть 
собрание обрывков научных знаний, астрономических вычислений философско-
религиозных идей, суеверий, магических, т.е. колдовских или чародейных 
бредней, действительно заимствованных иудеями из тайных учений языческой 
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древности, но чаще искажаемых, частью забытых ими, а затем подделанных 
примененных к их религии их истории и их своекорыстным целям.

Магическая Каббала. В Каббале особенно ярко проявлена мания величия, 
столь свойственная избранному племени и доходящая здесь до безумия. Так, 
например, в Каббале говорится, что Бог создал мир по мистическому плану 
еврейской азбуки, и что гармония созданий походит на гармонию еврейских 
букв, которыми пользовался Иегова, чтобы свыше начертать книгу жизни 
[ 8 ].

Такой дикой чепухи иудеи, очевидно, не могли заимствовать от языческих 
мудрецов. Эта ерунда основана, вероятно, на том, что в первоначальных 
азбуках слова и буквы представляли изображения предметов видимого мира. 
Иудеи же из этого вывели, что не азбука создана в виде изображений 
видимого мира, а весь мир создан по образцу азбуки, притом исключительно 
еврейской.

Кроме того, Каббала повествует, что путем разнообразного перемещения букв 
своего имени Иегова придает ему 72 различных смысла и этим способом 
отдает приказы ангелам, которые таким же способом распоряжаются светилами 
небесными, а эти последние изливают ангельские веяния на землю и 
руководят судьбам людей.

Поэтому буквы еврейской азбуки, вообще, а те, из которых состоит имя 
Иеговы, в особенности, не только священны, но и обладают необыкновенною 
магическою силою. Путем различных комбинаций из букв, составляющих имя 
Иеговы или имен ангелов, а также из священных символических чисел люди, 
посвященные в тайны Каббалы, могут якобы оказывать влияние на светила 
небесные и на ангелов, а через это и на судьбу людей, а также 
предсказывать будущее и творить чудеса.

Тут уже начинается область колдовства и астрологии. Эта часть Каббалы 
заимствована от древних язычников, Сабеистов, потомков Хама, живших в 
Халдеи и поклонявшихся звездам, которые они считали одухотворенными. 
Согласно этому верованию, Каббала учит, что каждая звезда имеет своего 
духа или ангела, а каждый человек рождается под какою-нибудь звездою, 
которая вместе со своим ангелом имеет таинственное влияние на его судьбу.

Вообще, Каббала признает несметное количество разных духов, добрых и 
злых, мужского и женского полов, причем мудрецы Каббалы могут якобы не 
только вызывать этих духов и беседовать с ними, но и подчинять их, своему 
влиянию. Приемы, которыми при этом пользуются каббалисты, составляют 
целую науку магии или колдовства, входящую в состав Каббалы.

Так, кроме различных комбинаций с именами Иеговы и ангелов, а также со 
священными числами, каббалисты для вызывания духов применяют еще особые 
телодвижения, а иногда сжигают ароматические травы, чтобы привлечь духа 
тем запахом, который ему угоден [ 9 ]. Кроме магии и астрологии, крупное 
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место в Каббале занимают алхимия и врачебное искусство. Алхимиею 
называлась наука, сродная химии главным предметом которой было искание 
способов искусственно превращать неблагородные металлы в золото и 
серебро, а также покушения изготовить философский камень, т.е. такой 
препарат, который не только превращал бы низшие металлы в золото и 
серебро, но и обладал силою возвращать человеку молодость, очищать его 
духовно и обеспечивать ему все блага земного существования и будущей 
вечной жизни. Увлечение этим призрачным искусством, под влиянием иудеев, 
царило во всей Европе до XVIII века и отвлекало многие возвышенные умы от 
более плодотворной деятельности.

Врачебное искусство в Каббале представляет смесь действительно целебных 
средств с самыми нелепыми знахарскими приемами, заклинаниями или 
заговорами болезней, рецептами приготовления ядов, любовных напитков и пр.

Византийский писатель IV века Руфин [ 10 ] приводит весьма характерный 
факт, рисующий врачебные приемы иудеев и жестокость их, доходящую до 
цинизма. Некая персидская царица, будучи тяжело больна, обратилась к 
врачам-иудеям, которые прописали ей следующее зверское лечение: разрубить 
пополам нескольких христианских девственниц и пройти между висящими 
половинами трупов. Дикий и варварский совет этот был покорно выполнен 
болящею царицею.

Не даром св. Иоанн Златоуст воспрещал своей пастве пользоваться врачебным 
искусством иудеев. «Перетерпите мужественно вашу болезнь, — говорит он, — 
избегайте, отстраняйте от себя жидов. Они прикидываются самыми искусными 
врачами в мире, но все их врачебное искусство состоит из обмана, 
чародейства, амулетов и приемов, почерпнутых в магии».

Каббала учит также примешивать к лекарствам человеческую кровь и жир, 
приписывая им целебную силу против некоторых болезней, например проказы 
(болезнь, чаще, чем принято думать, поражающая иудеев). Фома Катемире в 
своем сочинении «Церковь и синагога» говорит, что у иудеев существует 
поверье, будто, от «постыдной болезни, которой они подвержены (проказа), 
единственным средством является употребление христианской крови».

Практическая магия предписывает, кроме того, пользование человеческой 
кровью и жиром не только при лечении, но и при совершении многих 
магических обрядов.

Каббала же рекомендует употребление человеческой крови как средство 
таинственного очищения и возрождения человека.

Таким образом Каббала, почитаемая правоверными иудеями более священною, 
чем Пятикнижие Моисея и Талмуд, требует человеческой крови. Этот факт, 
который следует особенно отметить, ибо он бросает свет на многовековую 
загадку ритуальных убийств, обвинение в коих тяготеет над иудеями с 
древнейших времен, о чем свидетельствует Библия и многочисленные судебные 
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процессы в разных странах до нашего времени включительно. Ниже мы 
приведем прямые указания на допущение Каббалою ритуальных убийств.

Все выше изложенное может быть отнесено к так называемой магической 
Каббале.

Но есть другая часть Каббалы, которая носит название Божественной и 
заключает в себе необычайно туманно изложенное тайное религиозно-
философское учение, заимствованное из тайных же языческих религий.

Божественная Каббала трактует о природе Божества, о происхождении 
Вселенной и назначении человека. Священное и сокровенное имя Верховного 
Существа, «Невидимого Бога» пишется без гласных четырьмя еврейскими 
согласными буквами иод, ге, вав и снова ге. Мы произносим его «Иегова». 
Но иудеям произнесение этого имени запрещено строжайше. По учению Каббалы 
это есть слово, правильное произношение которого якобы открывает 
смертному ключ всех знаний божеских и человеческих. В древние времена 
Первосвященник произносил его в году, ныне же оно составляет 
сокровеннейшую тайну всех тайных обществ основанных на иудейской Каббале. 
Какое произношение этого слова считается правильным мы, это остается нам 
неизвестным. Зато мы знаем иероглифический и символический смысл, который 
каббалисты, передающие из века в век древний культ Молоха и Астарты, 
придают сочетанию букв, составляющих имя Верховного Существа, именно 
смысл мужского (иод) и женского (ге) начал, в соединении (вав) 
порождающих последующее поколение (второе ге),- в чем и заключается, по 
их толкованию, тайна сотворения мира и тайна вечности.[ 11 ]

Замечательно, что первая буква еврейской азбуки алеф составлена из этих 
же четырех букв, расположенных крестообразно, из чего каббалисты выносят, 
кощунственное объяснение креста. В этой букве они видят изображение 
божественного человека Адама Кадмона, одну руку воздевающую к Богу, 
другую опускающего к Диаволу, примеряя в, себе доброе и злое начала, в 
чем заключается будто бы истинное призвание человека (непротивление злу).

При этом не лишено интереса то, что наперекор христианским понятиям, по 
толкованию каббалистов, правая рука обозначает необходимость и зло, а 
левая свободу и добро. [ 12 ] Здесь мы уже видим зачатки дуализма 
гностиков, сатанизма Тамплиеров, франк-масонов и мартинистов, а также 
косвенное объяснение того, почему все партии, руководимые иудеями, 
настойчиво называют себя левыми. [ 13 ]

Интересно и другое значение буквы алеф, указанное А.С. Шмаковым: «В 
момент сотворения мира огненным резцом выгравированные на августейшей 
короне Господа 22 буквы еврейского алфавита вдруг сошли со своих мест и 
разместились перед Ним. Затем каждая буква сказала: «Сотвори мир через 
меня»!.. Отвергнув, несколько букв Бог согласился, построить вселенную на 
букве бераша «благословение». Букве же алеф, которая, подобно прочим, 
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буквам еврейской азбуки, была в то же время и числом, именно единицею, и 
скромно держалась вдали, Бог сказал: «Ты будешь, представлять Меня, 
который Един» [ 14 ]...

Такое объяснение буквы алеф, которое Л. С. Шмаков заимствует у рабби бен 
Акибы, вполне логично, ибо алеф, хотя и представляет единицу, по 
начертанию состоит из четырех букв, составляющих слово Иегова (JIIVH), 
значение коего указано выше.

Изложенное выше толкование сокровенного смысла слова Иегова, 
принадлежащему самому выдающемуся из современных каббалистов доктору 
медицины, доктору Каббалы, главе ордена мартинистов Папюсу (в общежитии 
жид Эпкос), может до некоторой степени служить ключом к разъяснению 
чрезвычайно туманного учения Каббалы о Высшем Существе и происхождении 
вселенной.

Бог, по воззрению каббалистов, есть предвечная, бесконечная Сущность — Эн-
Соф и вместе Сущность всего существующего, всеобъемлющее Все. По 
первоначальной Своей природе Бог бессознателен, Сам не сознавал даже 
собственного Своего существования и не ведал Самого Себя.

Божеств так и осталось бы бессознательным, если бы не проявило Себя через 
преемственное развитие Своих неизменных свойств или атрибутов, именуемых 
сефиротами (ступенями). Число сефиротов двадцать. Они являются общими и 
необходимыми формами всего существующего и принимают все более 
материальный характер, по мере своего удаления от общего источника — 
Первоначальной Единицы. [ 15 ]

Первые десять сефиротов именуются следующим образом: Корона, через него 
бесконечное освобождается от конечного и становится самим собою. Из 
Короны одновременно возникают Разумение, начало мужское, и Мудрость, 
начало женское; они рождают Сына — знание, который, впрочем, не имеет 
отдельного существования. Корона, Разумение и Мудрость образуют первую 
нераздельную троицу, под которой разумеются, безусловно-единое, бытие, 
вечный разум, творческое слово. Из Мудрости истекают два следующие 
сефирота: Милосердие или Великодушие и Сила или Строгость, которые 
объединяются в Красоту и составляют с нею вторую неделимую троицу. Далее 
идет третья троица из Победы или Вечности, Славы и Первоосновы или 
принципа зарождения. Десятый сефирот Царственность означает видимое бытие 
в природе и являет собою верховную гармонию, в которой сочетаются все 
предыдущие сефироты.

Проявив Себя таким образом, Божество уже обладает совершенным познанием 
Самого Себя и становится идеальным и божественным человеком, имя которому 
Адам Кадмон. Из Адама Кадмона истекают десять незыблемых форм, именуемых 
также сефиротами (премудрость, воздух, вода, огонь, четыре страны света и 
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два его полюса), из которых преемственно развиваются невидимый мир — 
ангелы и духи, видимый мир — материальные формы и стихийные элементы 
природы [ 16 ].

Мания величия, свойственная иудейскому племени, и стремление навязать 
всему миру идею о своем духовном превосходстве над другими народами, 
нашли себе применение и в этом туманном учении. Так, шесть из десяти 
первых сефиротов или атрибутов Божества олицетворены различными 
выдающимися лицами из истории Израиля: Милосердие — Авраамом и Аароном, 
Строгость — Исааком, Красота Иаковом, ІІобеда — Моисеем, Царственность — 
Давидом; остальные четыре сефирота пребывают, как выражается А.С. Шмаков, 
в отвлечении.

Из приведенного толкования каббалистами слова Иегова мы уже могли 
получить некоторое понятие о том, на чем построено в высшей степени 
запутанное и неудобопонятно изложенное учение Каббалы о Божестве и 
вселенной. Приведем еще несколько более подробных разъяснений.

«Первоначальное вещество души всего существующего, не полная сущность, 
первобытное небытие, вечная бесконечность есть естественная, 
всеобъемлющая и неизменная Причина всех форм и преобразований 
космических, астрономических, минеральных, животных, растительных и 
человеческих.

«Эта сущность существует сама в себе, сама собою и сама дли себя».

«Она вечна в том смысле, что не имея начала, она в то же время 
продолжается и никогда не перестает продолжаться».

«Она (т.е. первоначальная сущность или вещество) бесконечна в проявлениях 
своего бытия кои суть существа, порождаемые ею беспрерывно посредством 
раздвоения ее на два пола, — существа, число которых она беспрестанно 
увеличивает в количестве, не поддающемся никакому исчислению».

«Она всемогуща, потому что может произвольно сохранять, умножать, 
сокращать, уничтожать, или преобразовывать свойства своих проявлений».

«Из всех своих многообразных проявлений она избрала человека, или, лучше 
сказать, совокупность всех человеческих свойств ,чтобы в нем (в человеке) 
выразить и соединить совокупность всех своих проявлений».

«Из человеческих свойств она избрала область разума, чтобы познать самое 
себя, область воли, чтобы проявит все свои возможность, область 
чувственную, чтобы наслаждаться сама собою в вечно новом счастье».

«Из состояний чувственных она избрала область половую, как выражение 
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своего высшего блаженства своей созидательной силы» [ 17 ].

В дополнение к изложенному, приведем весьма удачное характерное 
определение знатока Каббалы Элифаса Лэви (бывший католический священник, 
принявший иудейство, но перед смертью покаявшийся и вернувшийся в лоно 
Церкви), который, разбирая книгу Зогар (главная часть Каббалы), говорит, 
что автор этой книги рабби Симеон Иоахид в своем каббалистическом учении 
о мироздании «представляет весь мир в виде беспредельного брачного 
ложа» [ 18 ].

Мало того, по учению Каббалы, самое появление Мессии неразрывно связано с 
тою же доминирующею в иудейском миросозерцании идеею, именно: «Появление 
Мессии будет результатом одного из таинственных соединений Бога с Его 
Шехиною (женою)» [ 19 ]. Чувство благопристойности не позволяет нам 
распространяться о тех приемах, к которым прибегают иудейские каббалисты 
«дабы способствовать указанному свыше соединению Иеговы с Его Шехиною».

Сопоставим все эти разъяснения с приведенным выше учением Каббалы об Эн-
Софе и его сефиротах, тогда нам станет ясно, что именно разумеют 
каббалисты под Высшим Существом, Первопричиною всего существующего.

Это запутанное и неудобопонимаемо изложенное учение Каббалы о Божестве и 
происхождении вселенной, по мнению А.С. Шмакова, «есть ничто иное, как 
пантеизм, хотя видоизмененный и туманный». Пантеизмом же называется 
учение, которое отожествляет Бога с природою.

Одним из выдающихся представителей этого учения является жидовский 
философ XVII века Борух Спиноза, который действительно развивает, 
взгляды, чрезвычайно схожие с учением Каббалы.

«Бог, — говорят каббалисты, — есть предвечная, бесконечная Сущность и 
вместе Сущность всего существующего, всеобъемлющее все». — «Бог, — учит 
жидовский пантеист Спиноза, — это абсолютная Бесконечность, это вечная 
Сущность, это все существующее и всякая Сила вселенной, а также вечная 
причина всего существующего». — «Бог по первоначальной Своей природе 
бессознателен», — учит Каббала. — «Бог не обладает самостоятельным 
сознанием», говорят пантеисты.

В то время, как единобожники или верующие во Единого Бога, в частности же 
христиане, видят в Боге Творца мира, Высшее Существо, личное, 
самостоятельное, совершенное и стоящее выше мира, пантеисты или 
всебожники говорят, что Бог не имеет личного, самостоятельного бытия, не 
обладает ни самостоятельным разумом, ни сознанием, но заключает в себе 
совокупность всех индивидуальных сознаний и всего разума, распределенного 
во вселенной [ 20 ]. «Все — бог», — говорят пантеисты.
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Учение это особенно пагубно тем, что из него не вытекает никаких 
нравственных законов, оно предоставляет человеку полную свободу 
отдаваться всем страстям и похотям его греховной природы. Если все — Бог, 
то нет ни греха, ни зла, все преступные дела и наклонности человека — 
суть лишь проявления Божества, и над человеком уже нет никакого Судии, 
кроме его собственного разума и сознания, так как бог пантеистов есть 
лишь соединение всех разумов и сознаний, а не Высший Разум.

Принимая же во внимание основную идею, на которой построен пантеизм, идею 
более или менее замаскированную высокопарными и туманными мудрствованиями 
Спинозы и других каббалистов, нельзя не признать, что из учения этого 
вытекает указанная нами свобода от нравственных законов, но более того — 
культ нравственной распущенности. Если арийские последователи пантеизма, 
вследствие большей духовности своей природы, не увлеклись чрезмерно этою 
именно стороною учения, и сумели до известной степени, одухотворить и 
очистить в своем представлении основную, весьма низменною идею пантеизма, 
то иудейские каббалисты разработали и развили эту идею до чудовищных 
размеров, и ветхозаветную заповедь — «плодитесь и размножайтесь» возвели 
в степень единственной религии и высшей истины, а выполнение ее в степень 
высшей добродетели.

Половой инстинкт — вот единственное божество, которым проникнута Каббала, 
плотское наслаждение — вот Святая Святых, то откровение, в котором 
проявляется деятельное присутствие божества. [ 21 ]

Неуклонное повиновение воле этого божества почитается правоверными 
иудеями не только религиозным догматом, но и верным путем к заветной 
мечте избранного племени «наполнить землю и господствовать над нею».

Пантеизм, вместе с другими лжеучениями Каббалы проповедуется в тайных 
обществах и увлекает многих, официально именующих себя христианами, своею 
кажущеюся глубиною.

Это учение, заимствованное из древних языческих мистерий и 
приспособленного иудеями для своих целей, коренным образом расходится с 
понятием о Боге, которое вытекает из прямого смысла Пятикнижия Моисея. 
Поэтому утверждение каббалистов, будто Каббала есть ничто иное, как 
разъяснение св. Писания, является дерзновенным вымыслом, посредством 
которого заправилы иудейские, выдавая себя за единственных обладателей 
ключа к уразумению св. Писания, держат в руках, невежественные массы 
своих единоплеменников.

Весьма характерен способ, избранный иудеями-каббалистами для успешного 
одурачивания своих, единоверцев и христиан, которых они допускают к 
изучению Каббалы. Подобно тому, как в масонстве, обряды и символы имеют 
много различных толкований и смыслов, что позволяет масонским 
руководителям морочить «наивных» масонов, в Каббале указаны разнообразные 
приемы и способы для раскрытия сокровенного смысла св. Писания, дающее 
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полный простор фантазии и произволу ученых каббалистов. Из этих способов 
наиболее замечательным является темура — или анаграмматическая 
перестановка букв.

«Она бывает разного рода: во-первых, — буквы, заключающиеся в каком-
нибудь слове, перестанавливаются, по произволу, для образования другого; 
во-вторых, — буквы известного слова заменяются другими так, что вместо 
первой буквы азбуки становится последняя и наоборот. Посредством этого 
способа слово Сесак у Иеремии, значение которого неизвестно, читается как 
Бабель, т.е. Вавилон; в третьих, все 22 буквы еврейской азбуки пишутся в 
две строки, по 11 в каждой; в след за тем 12-ю букву ставят на место 
первой и наоборот; 13-ю на место второй и т.д. Вообще же говоря, каждая 
буква может быть переставлена или заменена на другую 231-м 
способом» [ 22 ].

С помощью такого поистине мошеннического приема, мудрецы Каббалы могут 
без труда найти в св. Писании все, что им вздумается и таким образом 
одурачивать темную массу иудейства и всевластно руководить ею.

Не следует кроме того забывать, что «Каббала есть душа Талмуда» (А.С. 
Шмаков) — этого другого орудия порабощения иудейской черни ее 
руководителями. Талмуд — это порождение иудейской злобы ко всему 
неиудейскому человечеству, предписывающее убивать и грабить гоев в угоду 
Иегове, — выдается иудейскими заправилами за откровение божие и так же 
служит к толкованию св. Писания.

Талмуд — есть учение явное, обязательно преподаваемое всякому иудею с 10 
летнего возраста. Раввины учат, что Талмуд выше Пятикнижия Моисея и, что 
«сам Иегова на небесах, изучает Талмуд, стоя, — так велико Его уважение к 
этой книге» [ 23 ].

Каббала же, как учение тайное, имеющее также божественное происхождение 
и, кроме того, самим Иеговою предназначенное лишь для немногих избранных, 
почитается правоверными иудеями еще священнее Талмуда.

Таким образом, св. Писание, книги Моисея и пророков, теряют всякое 
значение, ибо мудрецы Талмуда и Каббалы толкуют его по своему произволу 
и, с помощью изобретенных ими шарлатанских способов, применяемых к 
толкованию Закона, могут без труда все беззаконное сделать законным и в 
случае надобности находить в св. Писании оправдание самых преступных 
деяний.

Так, иудейские каббалисты учат, что убийство иудеем иноплеменника не 
только не есть преступление, но является жертвою, угодною Иегове. Один из 
знаменитейших каббалистов, Хаим Витал, умерший в 1620 году, учил, что 
иудеи есть зерно (добрая сторона творения), а иноплеменник — клипот, т.е. 
скорлупа, шелуха этого зерна (злая сторона творения), и что Иегова, 
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сотворяя мир, заронил в живые существа частицы своей божественной 
святости, в виде, искр при чем часть искр Иеговы, числом228, попала в 
клипот. «Освобождение искр из клипот (злой стороны творения) и 
возвращение их ввысь — к первоисточнику ускоряет пришествие Мессии. 
Момент же пришествия стоит в зависимости от освобождения всех, 288 искр 
из клипот (злой стороны творения). Отсюда естественно вытекает положение, 
что чающий всеми своими помыслами пришествия Месси еврей должен быть 
устремлен к освобождению этих искр путем убийства»... «Отнимай жизнь у 
клипот и убивай их, тогда Шехина (Небесная Царица) посчитает это тебе 
наравне с воскурением жертвы» (Сефер Ор Исроэль — 177 в) [ 24 ].

Это повеление имеет уже прямое отношение к ритуальным убийствам. 
Действительно, как свидетельствует знаток Каббалы о. Пранайтис, из многих 
мест Зогара (важнейшая часть Каббалы) явствует, что «убийству не еврея, 
а, следовательно, и христианина, придается характер жертвенного акта, т.
е. ритуальный характер»... «Из того же Зогара (ч. II, 119) видно, что акт 
убийства должен совершаться определенным каббалистическим способом. «И 
смерть их (аммэ-гаарец, т.е. не евреев) пусть будет при заткнутом рте, 
как у животного, которое умирает без голоса и речи...» За совершение 
такого убийства не еврея Каббала обещает иудею-убийце высшую небесную 
награду: «В четвертом дворце Рая помещаются все те, которые оплакивали 
Сион и Иерусалим, равно, как и все, истреблявшие остатки народов 
идолопоклонников» [ 25 ].

Один из выдающихся мыслителей конца XIX века, Евгений Дюринг, в своей 
книге, посвященной иудейскому вопросу, высказывается о ритуальных 
убийствах, как о символическом обряде, достойно завершающем своекорыстное 
вероучение иудеев. Периодическим повторением этого обряда иудеи на деле 
упражняются и совершенствуются в своем отношении к не евреям, как к 
бесправным животным, над которыми они превозносятся в дьявольском 
самоуслаждении, обращая в пищу Израилю кровь и жизнь других народов. 
[ 26 ]

Таким образом, на основании вышеизложенного, мы неизбежно приходим к 
выводу, что Каббала требует человеческой крови не только для магических и 
лечебных целей, но и ритуальных. Убиение не евреев, а, следовательно, и 
христиан, во-первых, содействует, по учению Каббалы, скорейшему 
пришествию Мессии, во-вторых, служит заменою кровавых жертв, 
существовавших у иудеев до разрушения Иерусалимского Храма в 70 г. по Р. 
X. [ 27 ], и, в-третьих, является символическим обрядом, постоянно 
напоминающим избранному племени, что все не еврейское человечество 
обречено на съедение Израилю.

Наконец, в Каббале же указана и та цель, к которой должны стремиться 
иуде, именно: борьба с нечестивою частью человечества, т. с. с не евреями 
и обращение их в рабство. «Да, воюй с нею (с нечестивою частью 
человечества), не покладая рук, пока не установится должный порядок, пока 
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все земные народы не станут рабами нашими. Поэтому-то я и утверждаю: 
великая награда тому, кто сумеет освободиться от этой злой части, кто 
сумеет подчинить ее себе» (Зогар, I, 160 а) [ 28 ]

В завершение этого далеко не полного и не совершенного очерка Каббалы, 
приведем художественное сравнение А.С. Шмакова, который говорит, что 
Каббала — «это как бы огромная ярмарка, где дорогие и грошовые товары 
выставлены с равным заботам и по одной и той же цене; где редчайший 
жемчуг лежит, нередко в грязной коробке или что еще чаще, в золотых 
сосудах нет ничего, кроме пыли и праха». [ 29 ]

Добавим к этому, что «жемчуг» и «прах», — философская идея, обрывки 
глубоких научных знаний и дикие заблуждения грубого язычества — все это 
нахватано жидам из древних сокровищниц языческих цивилизаций, все это 
подверглось жидовской обработке и предназначено исключительно на служение 
Израилю.

Действительно, Каббала в руках, тайного иудейского правительства была и 
остается не только могущественным средством, подчинения иудейской черни, 
но и пагубным орудием умственного, нравственного и идеологического 
развращения и порабощения христианских народов. Питаясь сам ядом 
туманного и мрачного учения Каббалы, иудеи отравляли и продолжают 
отравлять им христианские народы, которые дали у себя приют избранному 
племени.

Дикие суеверия, колдовство, соединенное с изуверскою жестокостью, 
безумное увлечение алхимиею и астрологиею, бросающие темную тень на 
средние века, большинство ересей — всем этим европейские народы обязаны 
иудеям [ 30 ]. Мало того, стремясь запятнать чистоту христианского 
учения, столь чуждого и ненавистного им Действительно, разнообразные и 
противоречивые, туманные и нелепые учения различных тайных организаций 
начиная с древних гностиков и кончая нынешними масонами, а также 
полутайными обществами, как спиритические, теософические и проч., имеют 
своим источником иудейскую Каббалу с ее противоречивым, туманным и часто 
нелепым учением. Если рассматривать тайные общества христианской эры вне 
Каббалы, то появление, назначение и сущность их остаются совершенно 
непонятными. Каббала все объясняет. Поэтому мы и сочли нужным 
остановиться с некоторою подробностью на этом тайном иудейском учении, 
которое с давних пор является умственной и нравственною отравою для 
христианских народов. В подтверждение высказанных нами взглядов на роль 
Каббалы и тайных, обществ, сошлемся на свидетельство знаменитого 
современного каббалиста Папюса, который говорит, что высшее единственное 
и всеобъемлющее знание, бывшее достояние тайных организаций языческой 
древности, хранится иудеями в их книге Сефер-Шесирах (часть Каббалы), и 
что тайные общества, на которые возложена миссия передавать человечеству 
это высшее знание в полной мере должны руководствоваться премудростью 
иудейской Каббалы.
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II

ГНОСТИКИ

За много веков до пришествия Спасителя, идея о мировом господстве жила и 
укреплялась среди иудеев под влиянием каббалистов. Толкуя писания Ветхого 
Завета согласно со своими вожделениям и планами, мудрецы иудейские 
внушали своему народу, будто Мессия, предсказанный пророками, будет 
земным царем, который не только освободит иудеев от чужеземного гнета, но 
силою меча уничтожит врагов избранного народа и отдаст в руки его скипетр 
всей земли. Признание Господа Иисуса Христа, пришедшего проповедовать 
Царство не от мира сего для спасения всех народов истинным Мессиею, 
грозило крушением всех веками лелеянных надежд и вожделений иудейского 
народа. Обманутые надежды мудрецов и руководителей иудейских — вот 
источник их ненависти к христианству.

Добившись осуждения на смерть Господа Иисуса Христа, иудейские каббалисты 
(первосвященники, книжники и фарисеи) надеялись., что учение Его будет 
забыто и не явится препятствием к осуществлению их безумной мечты об 
иудейском мировом владычестве. Но когда ни жестокие преследования, ни 
клеветы, ни доносы, ни избиения, ни насилие со стороны иудеев над св. 
апостолами и первыми христианами не остановили чудесного распространения 
божественного учения, иудеи, в своей неустанной борьбе против 
христианства, прибегли к новому, поистине адскому орудию. Они задумали в 
самом основании поколебать христианскую религию и, посредством тайных 
обществ и ересей, исказить ее чистоту внесением в нее языческих понятий, 
которыми проникнута Каббала. Среди новообращенных христиан было много 
людей, не твердых в вере, не вполне еще освободившихся от своих прежних 
иудейских или языческих заблуждений. Такие христиане являлись благодатною 
почвою для иудейских махинаций. К первым тайным орудиям направленными 
иудеями против христианства, следует, прежде всего, причислить 
организации древних еретиков, известных под именем гностиков. Лжеучения 
гностиков, основанные на иудейской Каббале, впоследствии, стараниями 
иудеев, проявились во многих тайных обществах и ересях, между прочим, в 
мартинизме и в отвратительной и безнравственной секте хлыстов. 

Отцы Церкви первых веков христианства, во всеоружии пламенной веры и 
глубоких по знаний, не уставали обличать лжеучения этих еретиков, 
ополчившихся против, Церкви Христовой. Из таких обличителей гностических 
ересей особенно замечателен св. Ириней, епископ Лионский, умерший 
мученическою смертью во время гонения императора Сентимия Севера около 
202 года. В творениях св. Иринея [ 31 ] подробно изложены учения 
гностиков, которые он опровергает на основании св. Писания. Пользуясь 
данными, почерпнутыми из трудов св. Иринея Лионского, к сожалению, 
забытых. нашею безверною интеллигенциею, а также данными из истории 
Церкви и из сочинений французских антимасонов, мы попытаемся представить 
читателям в кратком изложении основы лжеучения гностиков, 
свидетельствующее о несомненном иудейском происхождении гностических 
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ересей. Гностик значит «знающий» от греческого слова гнозис, знание. 
Еретики, присвоившие себе это горделивое наименование, считали себя 
обладателями высшего, совершенного знания, но обличитель их св. Ириней 
справедливо называет их учение лжеименным знанием. Гностики заимствовали 
свои лжеучения и самое свое наименование из иудейской Каббалы, учение 
которой также выдается иудеями за высшее или совершенное знание.

Гностических ересей существовало очень много, так как каждый более или 
менее даровитый гностик составлял свою систему, но в основе всех этих 
систем все же лежало туманное учение Каббалы, так или иначе 
видоизмененное.

Мы особенно настаиваем, на том, что полного тождества с Каббалою нельзя 
искать ни в гностицизме, ни в учениях прочих тайных обществ. Цель иудеев 
— инициаторов лжеучений, направленных против христианства и других 
неиудейских религий, заключалась не в том, чтобы посвятить чуждые им 
народы в свою тайную премудрость, а в том, чтобы разрушить религиозные, 
общественные и государственные устои этих народов и подчинить их своему 
влиянию.

Руководствуясь этой целью, иудеи — основатели и скрытые вдохновители 
тайных обществ и ересей — черпали из Каббалы основные идеи своих 
лжеучений, и затем каждый из них развивал и изменял добытый из этого 
кладезя лжи материал сообразно со своею фантазиею или же применительно к 
данным обстоятельствам. Так, например, гностики примешали к своим 
лжеучениям и некоторые идеи греческого философско-религиозного 
мировоззрения, дабы сделать свои мудрствования более приемлемыми для 
греко-римского мира, к которому они, главным образом, обращались со своею 
проповедью. Таким образом, гностические ереси, во множестве появившиеся в 
первые века христианства, несмотря на значительные различия в 
подробностях, заключали в себе следующие основные черты:

Гностики учили о существовании двух миров, духовного — источника добра и 
света, и материального — источника зла и тьмы, причем понятие добра и зла 
они отожествляли с понятиями знания (гнозиса) и незнания. К гностикам в 
этом случае применимы слова апостола Павла, который говорит, что «знание 
надмевает, а любовь назидает» (Кор.VIII.1). Действительно, эти 
разрушители христианства, уча, что добро заключается не в любви и 
проистекающих от нее христианских добродетелях, а в знании, надменно 
взялись за непосильную для человеческого разума задачу дать безусловное 
разрешение всех вопросов бытия — о Высшем Существе, о мироздании, о 
происхождении зла и пр.

Гностики учили, что чувственный мир есть отображение выше чувственного, и 
что первоначальное половое различие служит источником развития всякой 
жизни. Высшее Существо, у гностиков, называлось Глубиною или Первоначалом 
и Первоотцем (в Каббале оно именуется Эн-Соф, бесконечная Сущность).Из 
этого неведомого и неизследуемого Первоначала или Глубины и потом друг из 
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друга попарно истекают божественные силы — эоны (по гречески всегда 
сущий; этим именем гностики называли так же и Высшее Существо; в Каббале 
те же истечения Божества называются сефиротам — ступенями), которые 
разделяются на мужские или действующие и женские или приемлющие. «0 самом 
Первоначале или Глубине у них много различных мнений. Одни говорят, что 
она не имеет четы, не есть ни мужского пола, ни женского и вообще не есть 
что-либо; а другие называют ее мужеско-женскою, приписывая ей естество 
гермафродита. Еще другие соединяют с нею Молчание, как супругу, чтобы 
образовалась первая чета» [ 32 ]. Проявлением себя через истечение 
божественных сил — эонов ограничивается роль Высшего Существа гностиков, 
которое затем, остаются совершенно безучастным к миру и бездеятельным.

Последний из эонов, наиболее удаленный от Первоначальной Единицы, имел в 
себе зачаток материи и служил посредником между мирами духовным и 
чувственным. Этому-то эону, которого они называют и божественною Мыслью и 
Премудростью, обязан, по учению гностиков, своим существованием вес 
видимый мир с его Богом и ангелами, добрыми и злыми ибо деятельный эон не 
ограничился тем, что положил начало материальной жизни, но образовал еще 
из своей душевной сущности, некую низшую по сравнению с собою Силу — 
Димиурга (Творца Мира), который и создал весь видимый мир из 
первоначального вещества, заключающегося в упомянутом эоне.

Притом, Димург, будучи «будучи не способен к познанию чего-либо 
духовного», не подозревая даже о существовании Первоотца, «подумал что, 
сам Он один Бог, и сказал через пророков: Я Бог и нет кроме Меня». [ 33 ] 
Между тем по учению гностиков, неведение Димиурга было таково, что 
«сотворил небо, не зная, что такое небо; создал человека, не зная, что 
такое человек; произвел на свет землю, не зная, что есть земля» [ 34 ]. 
Таким образом, Димиург стал Отцом и Богом видимого мира.

По учению других гностиков, мир был создан не одним Димиургом, а 
несколькими ангелами, образованными эоном. Но суть остается, неизменна; 
Творцом вселенной кощунственно признается не Вышней Бог, а какая-то 
отдельная от Него и не ведующая Его сила. 

Из учения гностиков вытекала полная свобода от нравственных законов, и 
безнравственность их переходила в настоящий культ распутства.

Все гностики, подобно каббалистам, основывали. свои лжеучения на ложном 
толковании и извращении св. Писания.

Вот та основа, заимствованная из Каббалы, та канва, по которой создатели 
гностических ересей вышивали свои узоры, более или менее нелепые, более 
или менее сложные и всегда кощунственные, ибо, как говорит св. Ириней, «у 
них нет ничего без богохульства».
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Отметим, кроме того, отношение гностиков к Спасителю. Все основатели 
гностических сект пользовались именем Господа Иисуса Христа, как 
приманкою для вовлечения христиан в свою ересь. Одни из гностиков 
признавали Его человеком, на которого сошла Высшая Сила, добавляя, что 
этою высшею силою обладают и многие из них и даже в еще большей мере. 
Другие учили, что Спаситель только принял вид человека, но в 
действительности был бестелесен и потому не испытывал страданий. Все 
гностики учили, что Спаситель пришел для того, чтобы сообщить достойным 
некое высшее сокровенное знание и апостолам якобы повелел сообщать 
таковое втайне также лишь достойным и избранным. В подтверждение своих 
вымыслов, гностики ссылались на .некоторые притчи и деяния Спасителя, 
толкуя Евангелие и искажая его по своему усмотрению, а также на авторитет 
апостолов, учение которых, якобы, сообщили им (гностикам) тайное учение 
Спасителя. 

Почти все основатели гностических сект, наружно исповедывали учение 
христианской Церкви, постоянно вращаясь между христианами и увлекая в 
свои ереси даже некоторых пастырей, чем вносили раскол в Церковь, так как 
пастыри эти, тайно исповедуя гностические лжеучения, распространяли, под 
видом истинного христианства, еретические заблуждения в тех странах, куда 
их посылали папы и епископы для просвещения язычников.

Симон Волхв. Отцом гностических сект был иудей с о. Кипра Симон Волхв, 
который в деяниях апостолов и в трудах св. Иринея и французских 
антимасонов называется Симоном Самаритянином, вероятно, потому, что свои 
лжеучения он начал раньше всего распространять в Самарии. Этот основатель 
гностицизма был современником апостолов и учеником александрийского 
философа, иудея и каббалиста Филона. Филон же, родившийся лет за 20 до Р. 
X. и умерший приблизительно в 40-х годах христианской эры, может по 
справедливости считаться предшественником гностиков. Этот знаменитый 
жидовский философ и каббалист немало потрудился над иудаизациею греко-
римского языческого мира. Для этой цели он стремился объединить греческие 
философские идеи с иудейским богословием в одну религиозно-философскую 
систему. В качестве истинного каббалиста, Филон видел в повествованиях 
Библии лишь ряд аллегорий для разъяснения сокровенного смысла которых он 
прибегал, между прочим, к философским воззрениям Платона и Пифагора 
облекая, таким образом, иудейские идеи в греческие одежды, Филон делал их 
более приемлемыми для греко-римского мира и искусно подготовлял его 
иудаизацию.

То обстоятельство, что отец гностиков Симон Волхв, был учеником 
александрийской школы Филона, объясняет присутствие в учениях гностиков, 
рядом с очевидным влиянием иудейской Каббалы, и некоторой примеси 
греческих мифов и философских идей.

Симон Волхв начал свою деятельность, как и подобает доброму иудею, с 
обмана и подкупа. Встретившись с апостолами Филиппом и Петром, и 
пораженный тем, что св. апостолы исцеляли недужных и сообщали уверовавшим 
дар Св. Духа через возложение рук, Симон Волхв приписал эти чудеса не 
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Силе Божией, а тому, что апостолы обладали совершенным, по его мнению, 
знанием высшей магии. Желая приобщиться к этому знанию, Симон 
познакомился с учением Христа и лицемерно принял христианство, а затем 
стал предлагать апостолам деньги, чтобы и самому получить эту силу — 
давать всякому по произволу Духа Святаго. Но апостол Петр с негодованием 
отверг нечестивого каббалиста, сказав ему: «Серебро твое да будет в 
погибель с тобою, ибо ты помыслил дар Божий получить за деньги. Нет тебе 
в сем чести и жребия, ибо сердце твое не право перед Богом. Ибо вижу 
тебя, исполненного горькой желчи и в узах неправды» (Деян. Апостолов 
VIII, 20-23).

После этой справедливой отповеди, Симон Волхв отошел от апостолов, и 
начал проповедовать свое собственное еретическое учение, изумляя народ 
волхованиями и «выдавая себя за воплотившеюся Силу Божию, которая на 
Симоне явилась в лице Бога Отца, при Тиверии в, образе Сына, над 
апостолами в виде Св. Духа» [ 35 ].

В Ватикане хранится рукопись неизвестного автора, озаглавленная 
«Рhilosophumena», в которой подробно описана нечестивая деятельность 
Симона, пытавшегося, главным образом, соперничать со св. апостолом 
Петром. В каждом городе, куда приходил апостол, он находил уже народ, 
совращенный лжеучением Симона, который спешил обыкновенно удалиться из 
города, где появлялся св. Петр, и в другом месте продолжать свое темное 
дело. Так было, между прочим, в городах Цезаре, Тире, Берите, Библисе, 
Сидоне, Триполи и Риме, из которых слуга диавола бежал от лица слуги 
Божия.

Учение Симона Волхва состояло в следующем: Из Высшего Существа, истекают 
попарно божественные силы — эоны, мужского и женского полов. Первые 6 
эонов составляют мир духовный и называются Ум и Мысль, Слово и Имя, 
Разумение и Помышление. Из этих эонов истекают 6 новых сил, которые 
образуют второй, посредствующий между материею и духом мир, служащий 
отражением первого. Из эонов второго мира истекают низшие эоны или ангелы 
и силы, также числом шесть, которые составляют третий мир, и эти эоны 
создают, наконец, четвертый мир, видимый и материальный, который является 
таким образом последним отражением высшего духовного мира.

Для создания видимого мира, один из посредствующих эонов (второго мира), 
именно божественная Мысль, которую последователи современной, так 
называемой, гностической церкви, находящейся в Париже, называют 
«Владычица св. Дух» (дух — по еврейски раух женского рода), должна была 
сойти в материю и в этом-то, т.е. в падении Мысли в материю, и 
заключается, по учению Симона, источник зла в мире. Сойдя в материю, 
божественная Мысль была из зависти задержана ангелами, происшедшими от 
нее и сотворившими мир. Эти ангелы не допустили Мысль вернуться к Отцу, и 
божественная изгнанница. должна была в течение долгих веков странствовать 
в этом мире, переходя из одного тела в другое. Она была, между прочим, в 
теле знаменитой Елены, из-за которой возгорелась Троянская война. В 
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многострадальных своих странствованиях, переходя из тела в тело, терпеть 
от него бесчестие, она (Мысль) отдалась наконец в развратный дом в Тире 
[ 36 ].

Симон же Волхв, именовавший себя Спасителем и воплотившимся Словом 
Божием, учил, что он принял образ человека именно для того, чтобы 
освободить божественную Мысль из уз материи, а людей от тирании ангелов 
сотворивших мир.

Обретая божественную Мысль (распутную женщину, по имени Селена или 
Елена), которую он приравнивал к погибшей овце в притче Спасителя, Симон 
Волхв освободил ее от уз материи тем, что вступил с нею в супружество, 
дабы осуществить на земле таинственный брак, соединяющий в вышнем мире Ум 
и Мысль.

Во исполнение же второй части своей миссии, заключавшейся в освобождении 
людей от тирании ангелов, создавших мир, Симон Волхв учил, что законы и 
заповеди установлены творцами мира лишь для того, чтобы, таким образом 
поработить людей; что люди, верующие в него, Симона, и в его Елену 
свободны делать, что они хотят и спасутся этою верою независимо от дел, 
«ибо дела праведны не по природе, а случайно» (по воле низших ангелов, 
творцов мира).

Поэтому, пишет св. Ириней, мистические жрецы этой секты живут 
сладострастно и занимаются делами волхвования... Они употребляют 
заклинания и заговоры. Любят прибегать к средствам, возбуждающими любовь, 
к так называемым духам домашним и наводящим сон, и к другим забавным 
проделкам. Они имеют также изображение Симона, представленного в виде 
Юпитера, и Елены — в виде Минервы, и молятся им» [ 37 ].

Что же касается чудес или волхований, которыми Симон старался укрепить 
веру, в свое якобы божественное происхождение, то они заключались в 
вызывании духов, в демонстрировании огненных изображений языческих богов, 
в предсказывании будущего посредством человеческого черепа, поставленного 
на землю и говорящего на страшном и непонятном языке, и пр. Неизвестный 
автор упомянутой рукописи, хранящейся в Ватикане (Рhilosophumena), 
подробно описывает посредством, каких, физических приемов Симон творил 
многие из этих волхвований, которые для современной науки были бы детскою 
забавою.

Симон Волхв был ученым каббалистом, Каббала же, как мы знаем, в 
значительной степени заимствована из тайных языческих учений древности, а 
языческим жрецам были известны многие научные истины, которые только 
теперь стали достоянием общедоступного знания. Так, им уже, по-видимому, 
были известны электричество и его применение; они были весьма сведущи в 
химии, астрономии и медицине. Кроме того, спиритизм и гипнотизм, которые 
возбуждают такой интерес в наше время, практиковались древними жрецами в 
широких размерах. Вот объяснение тех чудес, которыми каббалист Симон 
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поражал невежественную толпу.

Перейдем теперь от Симона Волхва к последующим, наиболее выдающимся из 
гностических лжеучений, которые, по выражению св. Иринея, «как грибы из 
земли, стали появляться» под влиянием Темной Силы, ополчившейся против 
христианства.

К гностикам апостольского века принадлежал также Менандр, ученик Симона 
Волхва, и Керинф, иудей из Александрии, ученик александрийского философа 
и каббалиста Филона.

Менандр. Учение Менандра о Божестве и создании вселенной почти 
тожественно с учением Симона Волхва. Подобно своему учителю, Менандр 
выдавал себя за Спасителя и возвел магию и волхвование на степень 
единственного культа, достойного Божества. Он учил, что через искусство 
волхвования, которое он преподавал, людям возможно побеждать самих 
ангелов, сотворивших мир, и повелевать ими, а также что «через крещение 
от него ученики его получают воскресение и не могут умереть, но остаются 
нестареющими и бессмертными». Эти кощунственные и опасные бредни 
каббалиста Менандра мы встречаем 18 веков спустя у знаменитого шарлатана 
масона и жида Иосифа Бальзамо, известного под именем Калиостро, 
смущавшего и увлекавшего накануне Великой французской революции высшие 
круги всей Европы этими измышлениями иудейской Каббалы.

Керинф. Учение Керинфа представляет уже некоторую разницу с учениями 
первых двух гностиков. Придерживаясь той же каббалистической теории 
эманации (истечения) божественных сил, он учил, что мир сотворен не 
нескольким ангелами, но силою, далеко отстоящею от превысшего первого 
начала и ничего не ведающею о Всевышнем Боге. Учение это еще более 
кощунственно как отрицая нескольких творцов мира и приближаясь как будто 
к единобожию Ветхого и Нового Заветов, оно в то же время низводит Творца 
мира на степень второстепенного божка, выше которого существует якобы еще 
какой-то неведомый Бог. Мы увидим полное развитие этого учения в 
позднейшей гностической ереси Валентина. Керинф учил еще, что Господь наш 
Иисус Христос был рожден, так же, как и все люди и что при крещении на 
Него сошел в виде голубя горний Христос (один из эонов), а при страданиях 
покинул Его. Горний Христос устами человека Иисуса возвестил, якобы, 
избранным и достойным какого-то неведомого Бога. Большинство гностических 
ересей, кроме трех вышеупомянутых, возникли во II по Р. X., причем 
некоторые из них существовали, насколько известно, до V и даже до VІ 
веков.

Валентин. Из основателей гностических сект, во II веке по Р. X. особенно 
известен Валентин, иудей из Александрии, учение которого отличается 
наибольшею полнотою богатством фантазии.

Мы остановимся несколько подробнее на учении Валентина, ибо оно имело 
громадное число последователей, из которых многие в свою очередь явились 
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основателями гностических сект, отличавшихся от Валентиновой ереси лишь 
незначительными подробностям.

Кроме того, лжеучение Валентина почти целиком перенято тайным обществом 
Мартинистов, основанным в XVIII веке также иудеем Мартинецом Пасхалис.

Иудей Валентин, лицемерно принявший христианство, около 140 года пришел в 
Рим, чтобы там распространять свое еретическое учение. Он был три раза 
отлучен от Церкви, после чего удалился на о. Кипр, и там основал 
окончательно свою секту, известную под именем секты Валентиниан. Валентин 
умер около 160 года. Но лжеучение его, существовавшее до VI века, 
получило широкое распространение и еще во II веке проникло в Галлию 
(нынешнею Францию), где встретило сильного противника и обличителя в лице 
св. Иринея, епископа Лионского.

Учение Валентиниан о Высшем Существе и истечениях божественных сил св. 
Ириней излагает следующим образом: «Они говорят, что в невидимых и 
неименуемых высотах сперва существовал какой-то совершенный Эон (всегда 
сущий), которого называют Первоначалом, Первоотцем и Глубиною. Он — 
необъятный и невидимый, вечный и безначальный, существовал бесчисленные 
века времен в величайшей тишине и спокойствии. Ему соприсуща была 
«Мысль», которую называют также Благодатью и Молчанием. Эта Глубина 
некогда вздумала произвести из себя начало всех вещей и это произведение, 
которое она вздумала породить, как семя в утробу Матери, положила в 
сосуществовавшей ей Молчании. Последнее, приняв это семя и зачав, родило 
Ум, который подобен и равен своему родителю и один только вмещает в себе 
величие Отца. Этот Ум они называют Единородным, также Отцем и Началом 
всего (вспомним «религию Разума» во время великой французской 
революции.). Вместе с ним родилась Истина. Вот первая и родоначальная 
Пифагорейская четверица, которую они называют корнем всего: именно 
Глубина и Молчание, потом Ум и Истина. Когда же Единородный (Ум) 
почувствовал, для чего он произведен, то и сам произвел Слово и Жизнь, 
Отца всех имеющих произойти после него, начало и образование всей Полноты 
(Плиромы). Из Слова и Жизни через сочетание произошли Человек и Церковь. 
И это есть родоначальная осмерица, корень и начало всех вещей, которыми 
названа у них четырьмя именами, именно: Глубина, Ум, Слово и Человек. Ибо 
каждое из них есть вместе мужчина и женщина; таким образом, сперва 
Первоотец совокупился со своею Мыслью, а Единородный, т.е. Ум, с Истиною; 
Слово с Жизнью и Человек с Церковью» [ 38 ].

Св. Ириней, по поводу этого учения гностиков о рождении эонов, остроумно 
замечает, что они так определенно рассказывают, какой эон от кого и когда 
родился, «как будто сами повивали при родах».

Эти эоны пожелали и сами прославить Отца и произвели еще новые силы, 
именно: Слово и Жизнь произвели 10 эонов, а Человек и Церковь 12 эонов. 
Таким образом, всех эонов оказалось 30, и они составили невидимый 
духовный мир — Полноту или Плирому. Последние из 12-ти эонов, 
произведенных Человеком и Церковью, именно Премудрость, оказался 
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виновником создания видимого мира. Произошло это следующим образом:

Премудрость, не испытав объятия своим супругом Желанным, почувствовала 
страсть, которая состояла в желании исследовать Отца, постигнуть его 
величие; но сделать этого она не смогла, ибо взялась за дело не по силам 
и для нее необъятное. Вместо того, чтобы приблизиться к Отцу, как она 
того хотела, Премудрость родила сущность безобразную женского пола, 
каковой пол и сама имела (премудрость, как эон женский, дала только 
сущность без формы, так как по понятиям гностиков деле рождения мужеской 
пол дает форму, а женский — сущность), причем была весьма опечалена и 
испугана несовершенством своего порождения. Будучи, однако, после этого 
события очищена и укреплена пределом, силою, произведенною Умом, и поняв, 
что Отец непостижим, Премудрость успокоилась и заняла свое место в 
Плироме.

Рожденная же ею безобразная сущность, имя которой Ахамоф (по-еврейски 
означает тоже Премудрость), осталась вместе со страстью вне Плиромы, от 
которой она была отторжена Пределом, и, подобно выкидышу, не имела ни 
образа, ни вида. Но горний Христос (один из эонов) сжалился над нею и 
простершись через Предел, который называют также Крестом, дал ей образ 
только по сущности, а не относительно знания, а затем оставил ее одну вне 
Плиромы в состоянии неведения, страха, изумления и печали. Получив от 
горняго Христа некоторую «воню безсмертия», Ахамоф начала тосковать по 
покинувшему ее свету и взмолилась к нему. Тогда горний Христос вторично, 
сжалился над нею и послал ей второго горнего Христа, или Спасителя (иначе 
Параклита), который есть собирательный образ всей Плиромы.

Спаситель дал Ахамоф образ уже относительно знания и совершил исцеление 
ее страстей, именно он отделил от нее эти страсти и превратил их в 
неорганизованное вещество. Освободившись от своих страстей, Ахамоф из 
душевной своей сущности произвела на свет Димиурга (Творца Мира), причем 
он был сделан образом Единородного Сына (Ума), а ангелы, получившие бытие 
от него (Димиурга), образами остальных эонов. Кроме этого, Ахамоф, от 
созерцания сопровождавших Спасителя светов или горних ангелов, и 
сочетавшись с ними, породила по образу их духовные плоды или духовное 
семя, которое «было вложено ею в Димиурга тайно и без ведома его самого, 
чтобы, будучи через него посеяно в, происшедшую от него душу и вложено 
как бы в чрево в это вещественное тело, возросло в них и со временем 
сделалось способным к приятию совершенного разума. Итак, по словам их, по 
неизреченному промышлению без ведома Димиурга вместе с его дуновением был 
всеян Премудростью духовный человек». [ 39 ]

Таким образом, Димиург, сотворивший ангелов и духов злобы и образовавший 
весь видимый мир и человека из прежде существовавшей материи (которая 
произошла от страстей Ахамоф), сделался Отцем и Богом всего сущего вне 
Плиромы. Но, хотя Димиург сам себя почитал Единым Богом, даже возвещал о 
себе в этом смысле через пророков, в действительности он, получив от 
матери Ахамоф природу душевную, а духовное семя лишь для бессознательной 
передачи его людям, не только не был в состоянии постигнуть что-либо 
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духовное, но даже и не знал о существовании горнего духовного мира — 
Плиромы, так что в этом отношении был много ниже тех людей, которые 
получив через его посредство от Матери Ахамоф духовное семя, обладали 
высшим знанием, не достававшим Димиургу.

Стремясь подорвать веру в Бога, и выставляя с этой целью Творца мира 
существом низшим, чем некоторые из созданных им тварей, Валентиниане в 
кощунственных бреднях своих идут еще дальше: они утверждают, будто 
Димиург и диавол, которого они называют духом злобы и миродержателем, 
произошли от одной матери (Ахамоф), и будто диавол знает из мира 
духовного и божественного больше, чем Димиург. [ 40 ]

Стремясь запятнать чистоту христианской религии, но не смея совершенно 
отрицать ее, гностики вынуждены были, как, мы видим к идейско-языческим 
заблуждениям Каббалы и греческой философии примешать и некоторые 
христианские верования, искаженные ими до неузнаваемости.

Так, например, Валентиниане учили о существовании двух горних Христов и 
одного человека — Иисуса. Первый Христос составлял, по их учению, чету с 
св. Духом. Произошла эта чета якобы от Ума, и назначением ее была 
примиряющая и просветительная деятельность среди самих эонов. Второй 
Христос (Параклит), сложно и соборне произведенный всеми эонами вместе, 
соединился будто бы при крещении с Иисусом, а при страданиях покинул Его. 
Оба Христа гностиков играли, как мы видели, первенствующую роль при 
создании вселенной. Господь же наш Иисус Христос, Которого валентиниане 
называли Сыном Димиурга, имел, по их учению, духовное семя от Матери 
Ахамоф, а тело не материальное, но душевное, «ибо оно было образовано 
каким-то неизреченным искусством». Спаситель наш явил Себя миру якобы для 
того, чтобы дать людям два учения, одно явное, от Димиурга, 
предназначенное для людей душевных другое сокровенное, от Плиромы, смысл 
которого лишь люди духовные, к каковым гностики причисляли самих себя, 
могли уразуметь из притч и деяний Спасителя. Спаситель просветил, по их 
учению, не только людей, но и Димиурга, возвестив ему о горнем мире, и о 
том, что по кончине мира ему (Димиургу) предназначено пребывание в 
«Среднем месте», и что до надлежащего времени Димиург должен продолжать 
управлять миром и иметь попечение о Церкви, предназначенной для людей 
душевных. Узнав о предстоящей ему награде, т.е. о пребывании в «Среднем 
месте», Демиург весьма возрадовался и присоединился к Спасителю со всею 
своею силою.

Весь род человеческий Валентиниане делили на людей духовных, душевных и 
перстных. Перстные обречены на тление, душевные, если они праведны, 
упокоятся в «среднем месте» вместе с Демиургом, а духовные, т.е. 
получившие свыше духовное семя и имеющие совершенное знание, вернутся к 
своему первоисточнику.т.е. в Плирому. Согласно этому разделению, 
Валентиниане учили, что для людей перстных и душевных, как для не 
обладающих совершенным знанием, обязательны добрые дела и праведная 
жизнь; для них же установлена Спасителем и Церковь.
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А для людей духовных, имеющих совершенное знание, т.е. для гностиков, ни 
Церковь, ни добрые дела не нужны, «ибо, как золото, положенное в грязи, 
не теряет своей красоты, но сохраняет природные свои качества, и грязь не 
может ничего дурного причинить золоту, так и они, по их словам, до каких 
н унизятся вещественных деяний, ни мало не потерпят вреда и не утратят 
духовной сущности» [ 41 ]...

«Поэтому, говорит св. Ириней, иные из них до пресыщения предаются 
плотским наслаждениям и говорят, что воздают плотское плотскому, а 
духовное духовному. Другие тайно растлевают женщин, слушающих у них это 
учение... и делая много иного мерзкого и безбожного, они обегают нас, 
страхом Божиим хранимых от согрешения даже мыслью или словами, как невежд 
и ничего не знающих; а самих себя превозносят и называют совершенными и 
избранным семенем». [ 42 ]

Св. Ириней указывает также на то, что некоторые идеи Валентиниан и вообще 
гностиков высказывались раньше греческими философами и поэтами. Так, 
«Фалес Милетский учил, что вода есть начало и мать всех вещей. Но не все 
ли равно, говорит св. Ириней, назвать ли таким началом воду или Глубину»? 
Поэт Гомер говорил, что океан с матерью Фетидою произвел богов. 
Анаксагор, Эмиедокл и Платон учили, что Творец создал мир из прежде 
существовавшей материи. [ 43 ] Некоторое сходство этих идей с учением 
Каббалы понятно, если мы примем во внимание то несомненное влияние, 
которое оказали на греческую философию и теологию чуждые культуры, как 
египетская и семитическая (через финикиян). Нам остается еще сказать 
несколько слов о наиболее характерных из гностических сект, лжеучения 
которых встречаются в тайных обществах и ересях позднейшего времени. 
Таковы гностические секты Марка, Карнократа, Колорваса, Офитов, Каинитов, 
Варвелиотов, Маркиона, Сатурнина и Василида.

Марк. Система иудея Марка по существу сходна с системою Валентина, но в 
изложение ее Марк внес значительные изменения. Так, он совершенно 
умалчивает о мужеском и женском началах в эонах и об их сочетаниях, 
служащих источником всякой жизни, ибо идеи эти, в применении к 
божественным силам, начинали заметно претить некоторым умам, 
облагороженными христианским учением.

Марк нашел в неисчерпаемом «кладезе лживой мудрости, каким является 
Каббала, более пристойную, но не менее нелепую аллегорию для прикрытия 
своего еретического учения. Именно, он заменил эонов слогами и буквами.

Первоотец проявил себя произнесением некоего Слова, подобного ему самому. 
Первый слог этого Слова состоял из четырех букв — это первая четверица; 
второй слог состоял также из четырех букв — вторая четверица; третий слог 
состоял из десяти букв — десятица, и четвертый слог из двенадцати букв — 
Дванадесятица.
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Каждая из этих букв являлась духовным существом или стихией, которая 
знала только произношение своей буквы и не ведала целого Слова. Эти 
тридцать букв или стихий называются у Маркосиан еще эонами, корнями, 
семенами, полнотами и плодами. Они составили Плирому, т.е. полноту 
духовного мира и послужили прообразом вселенной. От них произошла вся 
бесконечность видимого и невидимого миров, ибо каждая стихия — буква 
простирается в беспредельность: например, название буквы дельта пишется 
по-гречески пятью буквами, из которых каждая в свою очередь пишется 
несколькими буквами, и так до бесконечности.

Теория эта чисто каббалистическая, ибо в Каббале говорится, что «Бог 
создал мир по мистическому образцу еврейской азбуки и что гармония 
созданий походит на гармонию еврейских букв». Разница та, что Марку 
пришлось удовольствоваться для своей теории мироздания, вместо еврейских 
букв, греческими.

Свое лжеучение Марк выдавал за откровение свыше, сообщенное ему самою 
божественною четверицею, которая сошла к нему в образе женщины.

Дабы легче привлекать христиан к своей ереси, Марк совершал пародию на 
таинства причащения и крещения. Крещение у Маркосиан должно было 
совершаться во искупление духовного человека. Истинное же искупление 
заключалось в знании. Поэтому крестившиеся во искупление и получившие 
таким образом знание были свободны от заповедей Демиурга и становились 
недоступными его суду, ибо высшее знание было для Демиурга непостижимо.

Обряд крещения у Маркосиан св. Ириней описывает следующим образом: «Одни 
из них устраивают брачный чертог и совершают тайноводство с произношением 
каких-то слов над посвящаемыми, и говорят, что совершаемое ими есть 
духовный брак по подобию горних сочетаний. А другие ведут на воду и, 
крестя, приговаривают: «Во имя неведомого отца всего, в матерь всего — 
истину, и сошедшего на Иисуса, в единение, искупление и общение с 
силами». Иные, чтобы более поразить посвящаемых, приговаривают какие-то 
еврейские слова, а именно: Васема Хамосси Ваэанора Мистадиа Руада Куста 
Вавофор Калахеи. Истолкование же сих слов таково: «Призываю то, что 
превыше всякой силы отчей, что именуется светом, духом благим и жизнью, 
потому что ты царствовал в теле». [ 44 ] Иудей Марк явился со своим 
лжеучением и в Лион, где в то время св. Ириней был епископом. Марк имел 
особенный успех среди женщин, развращая их душевно и телесно, 
пророчествуя между ними и их заставляя пророчествовать. «Отверзи уста 
свои, учил Марк, и говори что бы то ни было, и ты будешь 
пророчествовать»... «А женщина, — говорит св. Ириней, — надмившаяся и 
восхитившаяся от таких слов, разгоревшись душою в ожидании того, что сама 
будет пророчествовать, при усиленном боле надлежащего сердцебиения, 
отваживается говорить и говорит вздор, пусто и дерзко... И с тех пор 
почитает себя пророчицею и благодарит Марка, давшего ей от своей 
Благодати, и старается отплатить ему не только даянием имущества (отчего 
он и собрал очень много стяжаний), но и телесным общением, желая во всем 
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иметь единение с ним, чтобы составить одно с ним» [ 45 ].

Этими пророчествами в состоянии исступления некоторые женщины секты Марка 
весьма напоминают, как мы видим, русскую хлыстовщину.

Колорвас. В учении гностика Колорваса отметим следующую, заимствованную 
из Каббалы основную мысль, которая красною нитью проходит в учениях всех 
гностиков. Он учил, что «Первоотец всего, Первоначало и Недомыслимое 
называется Человеком и в этом состоит великое и сокровенное таинство, что 
превысшая всего и всесодержительная Сила называется человеком».[ 46 ] 
Здесь мы видим начало гуманизма.

Карпократ. Еретик Карпократ, придерживаясь общей всем гностикам 
каббалистической теории о сотворении мира силою, гораздо низшею 
нерожденного Отца, учил еще, кроме того, о пер селении душ. Именно, 
согласно Карпократу, Иисус Христос тайно открыл апостолам и повелел им 
также тайно сообщить достойным, что добро и зло существуют лишь во мнении 
людей, а по природе нет ничего злого. Совершенство же заключается 
единственно в знании, и поэтому души людей переходят из тела в тело, пока 
не испытают всего, что доступно человеку и не получат таким путем 
совершенного знания. Руководствуясь этим извращенным учением, 
последователи Карпократа считали для себя все дозволенным и всякое 
преступное деяние согласным с назначением человека. Учение о переселении 
душ является, как известно одним из основных догматов современных 
теософических обществ.

Варвелиоты. Гностическая секта Варвелиотов называлась так от слов 
Варвелос, что на сирском языке означает Бог в четверице. Интересно 
отметить, что некоторые эоны у Варвелиотов носили еврейские имена, 
именно: Армоген — от еврейского слова ор-майон (брызжущий свет); Рагуэль 
— хотение; Дадуд — от еврейского Дуд — возлюбленный. Характерно название, 
данное Варвелиотами тому эону, который положил начало материальному миру. 
Они называют его Премудростью, а также еще Пруникосом. Слово же Пруникос, 
по свидетельству Епифания, относилось у греков к растлителям дев. [ 47 ]

Во всех вышеизложенных ересях замечается стремление унизить Творца мира. 
Некоторые же гностические секты, именно, Офиты и Каиниты, обнаруживают к 
Нему прямо враждебное отношение.

Офиты. Секта Офитов получила свое название от слова Офис, что по-гречески 
значит змей. Офиты учили, что от эона, называемого Премудростью, 
произошла первоначальная материя, и также и Бог материального мира в семи 
лицах, который из первоначального вещества создал вселенную и человека. 
Имена этих семи лиц божества Офитов следующие: Иолдаваоф — от халдейского 
иаг-эль-даваф — Господь Бог Отцев; иао — сокращенно из Иеговы; Ореус — от 
еврейского Ор — свет; Элоэус — от еврейского Элои; Адонеус — от 
еврейского Адонаи; Астанфеус — венец. Премудрость же, которую называют 
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также и Пруникос (растлитель), дабы происшедший от нее Творец мира не 
возомнил себя единым и истинным Богом, сама сделалась Змеем, и сообщила 
людям знание после чего они могли уже противостоять своему Творцу, ибо 
обладали знанием, которого Он не имел. Тут мы видим уже несомненный 
сатанизм, который впоследствии проявляется в масонстве, мартинизме и 
других тайных обществах.

Каиниты. Каиниты учили, что Каин произошел от высшей силы и потому был 
гоним Творцом, но не потерпел при этом никакого вреда, так как 
Премудрость была с ним также и с другими противниками Творца, Исавом, 
Содомлянами, Иудою и прочими богоотступниками. При рассмотрении 
гностических ересей необходимо отметить одно явление, которое, вероятно, 
не было предусмотрено иудейскими вдохновителями направленных против 
христианства лжеучений. Среди основателей гностических сект оказались 
люди, не посвященные, по-видимому, в тайные замыслы иудейских каббалистов 
и действовавшие, выражаясь современным языком, «вне партийной 
дисциплины». В результате получился курьез, для иудеев неожиданный и вряд 
ли желательный. Некоторые гностики, не зная, что их назначение 
заключается не только в разрушении христианства, но и в возвеличении 
иудейства, дошли в своих исканиях истины до отрицания иудейства и создали 
гностические секты, проникнутые самым откровенным антисемитизмом. К 
таковым можно отнести ереси Маркиона, Сатурнина и Василида. Валентиниане, 
Маркосиане и прочие, так называемые, александрийские гностики 
(преимущественно иудеи), хотя и ставили Творца мира (Димиурга) в 
подчиненное положение второстепенного божка, но все же признавали, что 
Он, стремясь поработить людей своим законом, делает это отчасти для их 
блага, отчасти по неведению, так как высшее знание для Него, якобы, 
непостижимо, как непостижимо оно и для так называемых душевных людей. 
Законы же Димиурга для душевных людей даже спасительны, и исполнение их 
уготовляет по кончине мира пребывание в «среднем месте». Кое-что из 
заповедей Димиурга было, по мнению александрийских гностиков, возвещено 
пророками и даже Самим Спасителем.

Гностики же сирийские (не-иудеи), как Маркион, Сатурнин, Василид и 
другие, относились к Творцу мира совершенно отрицательно, называя царство 
Его «злым царством Димиурга», а Его Самого «виновником зла, непостоянным, 
противоречивым» и проч. [ 48 ].

Маркион. Из этих противников иудейского Бога Маркион, сын Синопского 
епископа, отлученный своим отцом от Церкви за увлечение гностицизмом, 
исключил из своего учения эонов и признавал существование двух сил — 
Вышнего Благого Бога и Бога иудейского, виновника зла. [ 49 ] Маркион не 
признавал никакой связи между Ветхим и Новым Заветами. Он считал 
Спасителя Сыном не Творца мира, а другого высшего и благого Бога и учил, 
что Спаситель пришел на землю именно для того, чтобы разрушить закон и 
пророков и все дела Димиурга. [ 50 ] Согласно этим воззрениям, Маркион 
«очистил», как выражались его последователи, Евангелие от всего, что 
имело какое-нибудь отношение к иудейству и к Богу, возвещенному 
пророками, и составил свое собственное Евангелие, столь же еретическое, 
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как и искаженные Евангелия прочих гностиков, но в ином направлении.

Сатурнин. Что касается Сатурнина, то он утверждал, что «Бог иудеев есть 
один из ангелов, и что Христос пришел для уничтожения Бога иудейского». 
[ 51 ]

Василид. Василид же, развивший систему эманации (истечения) более других 
гностиков (он признавал существование 365 миров или небес, по числу дней 
в году), учил, что «Ангелы, занимающие самое последнее небо, именно 
видимое нами, устроили все в мире и разделили между собою землю и живущие 
на ней народы. Их начальник есть тот, которого почитают Богом иудейским; 
и так как Он хотел подчинить Своим людям, т.е. иудеям все прочие народы, 
то Ему противостали все прочие князи». [ 52 ]

Вышеизложенное уклонение некоторых гностиков от программы иудейских 
каббалистов не могло впрочем быть существенною помехою делу разрушения, 
предпринятому Темною Силою. Гностические ереси, каково бы не было их 
направление, все же исполняли главное свое назначение: они отвращали 
многие колебавшиеся умы от истинного христианства и несказанно усугубляли 
тяжесть положения Церкви Христовой, переживавшей в ту пору жестокие 
гонения от язычников, подстрекаемых теми же иудеями.

Кроме того, гностическая проповедь полной свободы от всяких нравственных 
законов приводила к потрясению всех основ семьи, общества и государства. 
Мы неоднократно приводили свидетельства св. Иринея о крайней нравственной 
распущенности гностиков, бывшей естественным и неизбежным следствием их 
лжеучений.

Иудейские каббалисты, проповедуя свободу от законов и отвращая людей от 
заповедей Творца мира под тем предлогом, что исполнение этих заповедей 
ведет к порабощению человека, сами порабощали и дух и тело совращенных 
ими с пути истины, и человеческие пороки и страсти являлись, таким 
образом, в руках сынов Иуды вернейшим орудием борьбы с христианскою 
Церковью.

Действительно, широкое распространение гностицизма с большою вероятностью 
может быть объяснено именно этой проповедью всяких свобод. 
Неудобопонятное, туманное и крайне сложное учение гностиков о Божестве и 
вселенной вряд ли могло привлечь много последователей, но перспектива 
оказаться существом высшего порядка, которому все дозволено и для 
которого закон не писан — такое потворство низменным страстям, 
несомненно, многих могло соблазнить и отвратить от высокого и строго 
нравственного учения Спасителя.

Св. Ириней так описывает душевное состояние совращенных в гностицизм и 
возомнивших себя существами высшего порядка: «Если кто, как овечка, 
отдастся им и последует их образу действия и их искуплению, то Он 
надмевается и думает, что он ни на небе, ни на земле, но вошел в самую 
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Плирому, и уже, соединившись со своим ангелом, ходит тщеславно и 
надменно, подобно петуху». [ 53 ] Эти гностики, по выражению св. Иринея, 
ходившие «надменно подобно петуху», принадлежали очевидно к типу 
современных «сознательных» интеллигентов и принимали на веру все, что им 
внушали их просветители. Мы видим, что руководители гностицизма, подобно 
руководителям современного масонства, отлично умели эксплуатировать 
человеческую глупость и тщеславие.

Но не все совращаемые принадлежали к числу «наивных». Об отношении 
руководителей к тем, которые действительно хотел понять сущность 
преподаваемого их учения, св. Ириней повествует: «Если же кто из их 
слушателей потребует объяснений или возразит им, о том утверждают, что он 
не способен принять истину и не имеет свыше семени от их Матери, и 
совершенно ничего не говорят ему, называя его принадлежащим к средним 
областям т.е. «к существам душевным».

При этом надо иметь в виду, что. по свидетельству ученого масона Редареса 
[ 54 ], гностики хотя и принимали в свои секты без особенного разбора, но 

тайное учение или «высшее знание» сообщали лишь немногим, возводимым в 
степень «избранных» после пятилетнего тяжелого испытания. И св. Ириней 
подтверждает существование у гностиков этого тайного учения, говоря, что 
«они свои высокие понятия содержали у себя в тайне».

В чем же заключались эти «высокие понятия», это «высшее знание»?

Исследователи тайных обществ, как Баррюэль, Дешан и др., видят в основе 
учения гностиков пантеизм. Слово пантеизм значит всебожие. Этим именем 
называется, как мы знаем, религиозное миросозерцание, которым проникнута 
иудейская Каббала, и согласно которому личного, сознательного Бога не 
существует, но Бог есть всякая сила вселенной и собрание всех 
индивидуальных сознаний и разумов, иначе говоря — все существующее есть 
Бог. Как ни нелепа форма, в которую вылились лжеучения гностиков, все же 
трудно предположить, чтобы в них не заключалось совершенно никакого 
смысла. Если отбросить примесь искаженного христианства и греческой 
философии, внесенную в гностицизм ради тактических соображений, и 
попробовать несколько разобраться в этих видимых нелепостях учения 
гностиков, то из них можно вывести нечто весьма близкое к пантеизму 
иудейской Каббалы.

Во-первых, совершенно очевидно, что гностики не признавали личного и 
сознательного Бога, так как их Димиург никак не подходит к этому понятию, 
будучи, по своему неведению, ниже тварей, им созданных, что между прочим, 
является логическою несообразностью. Но если мы примем во внимание, что 
Димиургом у гностиков назывался Бог иудеев, а также вспомним что 
кощунственное объяснение, которое каббалисты — отцы гностиков дают одному 
из имен этого Бога (Иегова), то тогда станет понятным, что такое их 
Димиург, и почему он, по своему неведению, стоит ниже своих созданий. 
Тогда и распущенность нравов, характеризующая гностиков, приобретает 
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значение культа неведомого и не ведающего самого себя бога и является 
продолжением древнего культа Молоха и Астарты (см. глава I).

Что же касается их Глубины, или Первоотца, или Первопричины, то она есть 
ничто иное, как та бесконечная, вечная, всеобъемлющая Сущность или 
Первоначальное Вещество (материя), заключавшее в себе начало всего 
существующего, которое каббалисты именуют Эн-Софом, и из которого, через 
первоначальное различие полов, образовалась вся вселенная (см. глава I).

Подобно тому, как в Каббале бессознательное по природе Божество начинает 
обладать полным сознанием самого себя лишь тогда, когда оно становится 
божественным человеком Адамом Кадмоном, так у гностиков «превысшая всего 
и всесодержительная Сила называется Человеком», и ему (человеку) 
принадлежит царство Первоотца или Плирома, т.е. «Знание», ибо, как 
свидетельствует св. Ириней, по утверждению некоторых гностиков, слова «в 
Плироме» относятся к ведению, а «вне Плиромы» — к не ведению. Таким 
образом, сокровенный смысл учения гностиков, как и Каббалы, заключается 
во «всебожии», или лучше сказать, в безбожии, упраздняющем всякие 
нравственные законы и построенном на вполне материалистической и 
низменной идее — «первоначальном различии полов».

Нелепо и туманно изложенное учение о Глубине, эонах, Плироме и пр. в его 
буквальном смысле предназначалось только для тех принимавшихся без 
разбору членов секты, которых имелось в виду лишь отвратить от истинной 
Церкви. Сокровенный же смысл этого учения, «высшее знание» — гнозис, 
раскрывалось лишь «избранным».

Поэтому кощунственные измышления гностиков и о Димиурге (Творце мира) и 
диаволе, происшедших от одной Матери, имели значение только для «наивных» 
гностиков, разрушая в их сердцах веру в Единого Истинного Бога; 
«избранные» же, конечно, не верили ни в Димиурга, ни в диавола и видели в 
них лишь аллегории.

Мы видим ту же систему в масонстве, где в нелепых обрядах и символах 
заключается сокровенный смысл, для раскрытия которого масонам особенно 
рекомендуется изучать древних гностиков.

Из всего вышеизложенного вытекают следующие положения:

1) первыми основателями гностических ересей были иудеи.

2) туманное и фантастически нелепое по своей форме учение 
гностиков о Божестве и вселенной, в основе которого лежит 
пантеизм, очевидно, заимствовано из иудейской Каббалы. Об этом 
свидетельствуют и такие знатоки Каббалы, гностицизма и религии 
Востока, как Л. Франк, Ж. Маттер и Лепорман [ 55 ], которых 
нельзя заподозрить в антисемитизме. Они признают, что учения о 
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мироздании каббалистов (Первоначало и его сефироты) и 
гностиков (Первоотец и его эоны) совершенно, тождественны.

3) Подобно каббалистам, гностики основывают свои лжеучения на 
произвольном толковании св Писания, а также на каких-то 
таинственных «неписаных книгах».

4) Творец мира у гностиков по своему неведению занимает 
второстепенное положение сравнительно с так называемыми 
«знающими» или гностиками. Это подчиненное положение Творца 
мира весьма напоминает основанное на Каббале учение Талмуда, 
где, между прочим, сказано, что «раввины (также имеющие, 
подобно гностикам, высшее знание) обладают верховною властью 
над Богом что они захотят, Он обязан исполнить 
непременно» [ 55-1 ].

5) Сама идея гностиков о том, что они являются «избранным 
семенем», есть идея чисто иудейская, ибо ни один народ не 
считает себя избранным, кроме иудеев.

6) Гностицизм служил иудеям орудием в их борьбе против Церкви 
Христовой, против и семейного и государственного уклада 
христианских народов.

Сопоставление перечисленных положений с несомненною очевидностью 
доказывает, что гностические ереси были порождением иудеев. Обличенный 
отцами Церкви, гностицизм просуществовал открыто не далее VI века. С того 
времени враги Церкви ничего нового не выдумали. Жиды-каббалисты и в наше 
время преподают все те же лжеучения гностических сект под новыми 
наименованиями оккультизма, теософии, франкмасонства, мартинизма и пр. Но 
современное человечество многое перезабыло, и колеблющиеся в вере снова 
впадают в старые ереси, в невежестве своем надеясь найти какое-то новое 
слово в давно обличенных лжеучениях.

III

МАНИХЕИ

Гностические секты, как мы указывали в предыдущей главе, существовали 
открыто до V и даже до VI века. Но уже в III веке увлечение гностицизмом, 
под влиянием разоблачений отцов Церкви, стало значительно ослабевать. 
Однако, Темная Сила, стремившаяся подчинить мир влиянию иудеев, не 
допустила окончательного уничтожения гностицизма, этого орудия, 
созданного ею для борьбы с Церковью Христовой. Под ее руководством 
отживавшие гностические ереси возродились в несколько иной форме, под 
новым наименованием и на новом театре действий.
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Во второй половине III века в Персии появилась секта Манихеев, которую 
нельзя считать ничем иным, как продолжением гностицизма. Секта эта весьма 
быстро распространилась не только в обширных владениях тогдашнего 
персидского государства, но проникла в Китай и Индию, а также в Римскую 
империю, где полного расцвета своего достигла в V веке, т.е. которые 
приписывают Манесу иудейское происхождение [ 56 ]. Мы не будем настаивать 
ни на одном из этих мнений, так как все они принадлежат более или менее к 
области предположений и догадок.

Но зато вполне доказано и единогласно признано всеми, как враждебными, 
так и дружественным иудейству и вполне компетентными исследователями тот 
факт, что Манес рос и воспитывался в среде жидовствующей или 
каббалистической секты Мандаитов, учение которой он почти целиком перенес 
в основанную им новую ересь, т.е. в манихейство. [ 57 ]

Жидовствующая секта Мандаитов, из среды которой вышел Манес жила, как 
полагают, еще за несколько веков до Р. X. к югу от Вавилона, где жалкие 
остатки ее существуют и теперь, сохраняя неприкосновенным свое древнее 
учение и свою почитаемую ими священную литературу. Возникновение 
каббалистической секты Мандаитов в Вавилонии вполне объясняется тем, что 
страна эта еще со времен Навуходоносора, уведшего в плен народ иудейский, 
стала для избранного племени вторым отечеством. Под персидским же 
владычеством иудеи в Персии, а особенно в Вавилонии пользовались почти 
полною автономиею. Иудейские мудрецы ревностно предавались там 
составлению и изучению Каббалы, а политические вожди иудеев Князья 
Изгнания занимали самые почетные места среди сановников персидских 
монархов.

Знатоки Каббалы и религий Востока, Бабелон и Франк, утверждают, что секта 
Мандаитов соединила в своем учении суеверие Халдеев с идеями и 
верованиями, почерпнутыми из Библии, Талмуда и иудейской Каббалы; что 
книги Мандаитов написаны на арамейском языке, бывшем в эпоху рождения 
Спасителя разговорным языком иудеев, наконец, что само название Мандаитов 
происходит от сирийского слова Манда, что значит знание, гнозис. Мы видим 
как мало нового изобретают иудеи в предпринятом ими деле иудаизации 
человечества: их Каббала означает знание; название еретических сект, 
созданных иудеями в первые века нашей эры для борьбы с христианством, 
происходят от греческого слова гнозис — знание; наконец, название 
основанной ими до Р. X. в Вавилонии каббалистической секты Мандаитов 
происходит от слова Манда — тоже знание. Поистине ничего нет нового под 
солнцем.

В конце I века нашей эры секта Мандаитов получила новую дозу иудейекого 
яда, в виде реформ, внесенных в нее иудеем Елксаем. Реформы эти были 
произведены с очевидною целью предупредить возможное обращение Мандаитов 
в христианство, которое уже начинало распространяться в пределах 
тогдашней Пер- сии (Вавилония тогда входила в состав Персидской 
монархии). Совершенно устраняя Господа Иисуса Христа, Елксай провозгласил 
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истинным спасителем мира Его предтечу Иоанна Крестителя и ввел среди 
Мандаитов, вместе с некоторыми верованиями иудейской секты Ессеев, обряд 
крещения. После этой реформы, Мандаиты в своих книгах часто называют себя 
Назареями, от города Назарета, а также Елксаитами и Баптистами 
(крещенными).

Среди этой-то жидовствующей секты Мандаитов или Баптистов сто с лишним 
лет после Елксая появился Манес, которому предназначено было Темною Силою 
выступить против христианства с объединенными лжеучениями языческого 
мира, иудейской Каббалы и гностических сект. Проведя юность в среде 
Мандаитов, Манес затем принял христианство и даже был пресвитером в 
Агваце, но за еретические свои воззрения был отлучен от Церкви и бежал к 
своим единомышленникам Мандаитам. С этого момента начинается роль Манеса, 
как основателя якобы новой религии, которой предназначено было не только 
противостоять христианству, но явиться причиною великой религиозной и 
политической смуты в самом персидском государстве.

В Персидской монархии незадолго до этого времени произошел важный 
политический пере ворот: было свергнуто с лишком четырехсотлетнее 
владычество Парфян и восстановлена национальная династия Сассанидов (в 
226 г. по Р. X.). Переворот этот вызвал в Персии большой подъем 
национального чувства, выразившийся между прочим в ожесточенном 
преследовании иудеев, а также в попытке восстановить в первобытной 
чистоте древнюю национальную религию Зороастра.

Что касается первого явления, то иудеи, издавна во множестве осевшие в 
пределах Персидской монархии, особенно в Вавилонии, и пользовавшиеся 
самым благосклонным отношением со стороны парфянской династии, скоро 
нашли способ смягчить сердца и новых персидских монархов; второй из них 
Сапор I (240 — 261) уже относится к ним с полною благосклонностью.

Не так обстояло дело с религиозным вопросом. Монархи и часть магов 
(жрецов) мечтали о восстановлении во всей чистоте религии Зороастра. 
Другая часть магов и большинство населения отстаивали господствовавшую в 
то время в Персии, смешанную из халдейских и иранских верований религию, 
в которой к дуализму Зороастра примешивалось еще третье божество Митра, 
бог Солнца — посредник между верховным богом и людьми. Наконец, 
христианство начинало также проникать в пределы персидского государства и 
привлекать наиболее возвышенные умы.

Этим-то смутным временем умело воспользовалась Темная Сила иудейства. 
Ставленник ее Манес явился тою палкою о двух концах, которая ударила с 
одной стороны по нарождавшемуся в Персии христианству и остановила его 
распространение в этой стране, с другой — по религии персов, создав, 
вместо необходимого единства, раскол и смуту, которые через четыре 
столетия завершились окончательным развалом Персидской монархии.

Манес явился со своим учением ко двору персидского царя Сапора I и сумел 
снискать его благосклонность. Однако, магам удалось открыт глаза монарха 
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на то, что Манес проповедует новую религию, и что проповедь эта должна 
неизбежно привести к расколу и усилить смуту. Новому пророку пришлось 
бежать из Персии в Индию и выжидать более благоприятного времени. Но беда 
была уже непоправима: многочисленные ученики Манеса усердно 
распространяли манихейство в Персии, другие, следуя указаниям своего 
учителя, отправились разносить иудейскую заразу в Китай, Индию, 
Туркестан, Палестину, Египет и Европу. После смерти Сапора I, Манес 
вернулся в Персию и даже пользовался покровительством царя Гормизда. Но 
благополучие его продолжалось недолго преемник Гормизда, Варан I, 
оказался государем проницательным и решительным, сумевшим уразуметь всю 
опасность манихейской проповеди. Манес был обвинен в том, что он 
распространяет иудейскую ересь, что он является врагом рода человеческого 
и в особенности персидского народа, что учение его разрушает брак и 
семью. На основании этих обвинений, по приказу Варана I, Манес подвергся 
ужасной казни: с него с живого была содрана кожа тростниковыми остриями 
(около 276 года). С той поры Манихеи каждый год, в память трагической 
кончины своего учителя, собирались в св. четверг или в св. пятницу вокруг 
богато убранного катафалка с тростниками в руках и оплакивали его ужасную 
участь. Это торжество заменяло у них праздник Пасхи.

Хотя Манес был отлученным от Церкви христианином и ввел в свое учение 
некоторую примесь искаженного христианства, тем не менее в манихейство 
надо видеть скорее попытку создания новой религии, нежели ересь 
христианской Церкви. Явившись в деле борьбы с христианством преемницею 
гностических сект, манихейская ересь поставила себе задачу более широкую, 
чем эти последние. Задача эта заключалась не только в борьбе с 
христианскою проповедью, но также в распространении иудейского влияния на 
страны, еще не тронутые христианством. Учение Манеса, как мы указывали 
выше, проникли даже в Китай и Индию, где впрочем проповедь их не имела, 
насколько известно, широкого распространения. Зато в обширных владениях 
тогдашнего персидского государства и Римской Империи манихейство быстро 
распространилось и приобрело громадное число последователей. Казнь Манеса 
не спасла Пepcию от плодов его проповеди. Учение его уже успело пустить 
корни в этой стране, и манихейство не только существовало там в течение 
многих веков, но положило начало многочисленным новым сектам 
политического и религиозного характера, которые историк Таммер 
справедливо называет революционными. Действительно, под учениями этих 
сект могли бы, не колеблясь, подписаться все современные революционеры. 
Так, происшедшая от Манихеев и наиболее распространенная в Персии в VII 
веке секта Мастеков проповедывала всеобщее равенство и свободу, 
уничтожение всех религий, отрицание собственности и брака, как 
религиозного и государственного установления. К этой анархической секте 
принадлежали многие влиятельные сановники и даже один из царей 
персидских, Кобад. Революционные секты, проповедовавшие в Пepcии те же 
жидовские идеи, которые на наших глазах разрушают государство за 
государством, довели Персию до состояния полного развала и анархии и 
облегчили завоевание ее арабами в 652 году. 

Что же касается Римской Империи, то в ней, как мы указывали, секта 
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Манихеев была особенно распространена в V веке и, несмотря на строгие 
указы, издававшиеся против Манихеев христианскими императорами, они, 
скрываясь, но временами вновь появлялись под тем или иным названием. Мы 
скажем теперь несколько слов об учении Манихеев, которое вместе с 
гностическими лжеучениями проникло в тайные общества позднейших времен, 
между прочим, в масонство и мартинизм. Манихейская ересь, как мы видели, 
предназначалась, главным образом, для распространения в персидской 
монархии и Римской Империи. Манихеям, следовательно, приходилось иметь 
дело с двумя религиозными течениями: христианством и язычеством. Позднее, 
в ту эпоху, т.е. в III веке по Р. X., сосредоточилось главным образом в 
культ Митры, который являлся не только господствующей религиею 
персидского государства, но был чрезвычайно распространен по всей Римской 
Империи. Имея в виду этих двух противников — христианство и персидский 
дуализм с культом Митры, — Манес или его вдохновители скомбинировали свое 
учение с величайшим искусством, соединив в нем следующие элементы: 
каббалистическое учение Мандаитов, персидский дуализм с культом Митры и 
некоторые искаженные догматы христианства .Таким образом 
скомбинированное, манихейство могло легко, увлечь, как тех, которые не 
удовлетворялись более языческими верованиями и готовы были примкнуть к 
христианству, так и тех язычников, которым еще дорог и привычен был культ 
Митры с его дуализмом. Гностики, встретив в учении Манихеев знакомые им 
каббалистические идеи, также примкнули к новой секте. В учении Манихеев 
мы встречаем те же основные идеи, что у каббалистов и гностиков, но 
выраженные гораздо определеннее, именно — дуализм, т.е. двойственность 
Божества и пантеизм или всебожие. Манихеи учили о существовании двух 
начал — двух высших существ, «бога добра» и «бога зла», соприкасающихся 
друг с другом, из которых один был властелином в царстве духа и света, 
другой — в царстве материи и тьмы. Оба высших существа, как доброе, так и 
злое, выделяют из себя божественные силы (эоны у гностиков, сефироты у 
каббалистов). Одна из божественных сил царства света — матерь жизни 
производит первобытного человека-христа (у каббалистов Адам Кадмон); из 
царства же мрака происходит первобытный диавол. Первобытный человек-
христос и первобытный диавол вступают в борьбу, в которой диавол 
оказывается победителем, ибо царство материи и мрака поглощает частицу 
божественного духовного света, т.е. частицу первобытного человека-христа. 
Эта частица света, т.е. самого «бога добра», поглощенная материею, дает 
жизнь этой последней и делается Душою Мира (сравните учение манихеев о 
частицах света с учением Каббалы о Божественных искрах в гл. I.). Диавол 
заключает Душу Мира в узы материи и творит вселенную и человека. Таким 
образом, видимый мир рождается из смешения духа и света с материею и 
мраком. Чтобы душа человека не узнала о своем божественном происхождении; 
диавол запрещает человеку вкушать от древа познания.

Частица христа, поглощенная материею и ставшая Душою Мира, называется 
также «страждущим Иисусом». Другая же часть его, оставшаяся свободною от 
материи, называется «бесстрастным Иисусом» и помещается в солнце, подобно 
языческому Митре. Для освобождения своей страждущей половины, томящейся в 
узах материи, «бесстрастный Иисус» дважды сходит на землю, один раз — в 
образе змея и научает человека вкусить от древа познания, другой раз — 
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принимает вид человека-Иисуса и открывает людям их божественное 
происхождение, а также учит их, как освободиться от материи. Апостолы, 
как люди, в которых материя берет перевес над духом, извращают учение 
Спасителя. Христос, предвидя это, обещает послать после Себя Духа-
Утешителя и посылает его в лице Манеса, который возвещает людям истинное 
знание. Душа же Иисуса снова соединяется с Солнцем, куда должны 
переселиться и души избранных, очищенные после многих перевоплощений и 
пребывания на звездах и луне.

Душа Мира, т.е. частицы «бога света» находятся, по мнению Манихеев, не 
только в человеке, но и в животных, и в растениях, и во обще ко всей 
природе. Эта чисто пантеистическая теория в практическом своем применении 
доводила Манихеев до крайних пределов нелепости. Так, они полагали, что 
мертвая природа заключая в себе Душу Мира, была подвержена ощущению 
страдания подобно живым существам, и потому многие Манихеи считали 
преступлением сорвать растение, разрезать плод и проч. Но так как, с 
другой стороны, нечистая и злая их материя все же требовала питания, то 
прежде, чем съесть хлеб, Манихеи обращались к нему со следующею речью: 
«Не я тебя жал, не я молол, не я месил, не я пек, я не повинен в твоих 
муках и страстно желаю, чтобы виновники твоих страданий претерпели еще 
горшие муки». Другие же, более утонченные Манихеи полагали, наоборот, что 
приготовляя пищевые продукты и съедая их, они освобождают частицы 
«божества», заключенные в материю, и помогают им вернуться в их 
первоисточнику.

Манихеи осуждали занятие земледелием, так как оно причиняло бесчисленные 
страдания. Осуждали брак и деторождение, так как это способствовало 
удержанию духа в узах материи, но допускали в то же время на этой почве 
распущенность нравов в пределах, исключающих по возможности рождение 
потомства.

Манихейская секта, подобно масонству, представляла тайное общество, но 
всего лишь с тремя степенями посвящения: верующих, избранных, и 
совершенных. Насколько был труден доступ к двум высшим степеням, видно из 
того, что блаженный Августин, который до обращения своего в христианство, 
принадлежал к секте Манихеев, пробыв среди них девять лет, не пошел 
дальше первой степени верующих. По свидетельству блаженного Августина, от 
посвящаемых требовалось прежде всего строжайшее соблюдение тайны: «Jura, 
реrjura, secretum рrоdеrе nole (клянись, нарушай присягу, но не выдавай 
тайны. [ 58 ] Блаженный Августин свидетельствует о жестокосердии Манихеев 
ко всем, не принадлежавшим к их секте: «Никому, если он не Манихей, не 
подавай хлеба и воды» [ 59 ]. О социалистических и анархических идеях 
Манихев, перешедших от них по наследству в позднейшие тайные общества, 
св. Августин говорит следующим образом: «Мagistratus civiles et politicos 
danmadant. ut juae a Deo malo conditae et constitutae sunt» (власти 
гражданские и политические проклинали, как учрежденные «злым Богом», и 
далее: «Nec domos, nес agros, nес ресumіаn ullam possidendum» (не должно 
быть собственником ни домов, ни земель, ни денег).

http://www.rus-sky.org/history/library/butmi.htm (41 of 128)03.04.2007 16:29:21



Н.Л. Бутми. Каббала, ереси и тайные общества.

Мы видим, что Манихеи искусно соединили в своем учении все идеи, поныне 
служащие к разрушению христианской религии, государства, семейных и 
общественных установлений. Единому Богу — Творцу мира они 
противопоставили двойственное божество с его божественными силами или 
истечениями, состоявшее из света и мрака, добра и зла, духа и материи — 
персидский дуализм и иудейская Каббала. Они обоготворили творение Единого 
Бога — грешного человека, бессловесное животное, бездушный камень, 
словом, всю природу, производя ее от смешения двух якобы противоположных, 
но равно божественных начал — пантеизм.

Признав материю «богом», хотя и злым, во что обратили они дух, т.е. 
своего «доброго бога»?.. Они поместили его в солнце, как в источник 
света. Но солнце для нас является источником света не духовного, а 
материального. Не есть ли поэтому их дух или «добрый бог» та же материя, 
но лишь менее грубая, невидимая для глаз и неосязаемая? Нам пришлось не 
так давно слышать объяснение этого рода на лекции об оккультных науках 
некоего Лемана (псевдоним Астарта). Скучнейший и бездарнейший лектор этот 
высказал, между прочим, следующую мысль, до которой дошел, конечно, не 
своим умом: «Душа Мира это мозг Бога, это эфир или флюид, который, 
проникал во всякое тело природы, служит проводником тепла и 
электричества; это то, что некогда Парацельс (алхимик и каббалист XVI 
века) нашел на дне своей реторты». Вот тот, чисто материалистический 
смысл, который каббалисты, пантеисты, гностики, манихеи, франкмасоны 
придают понятиям Бог, Дух, Начало Всего, Душа Мира.

Наконец, рядом с обожествлением материи, Манихеи, подобно гностикам, для 
привлечения христиан, использовали и идею о божественности Христа, 
дерзновенно и чудовищно исказив ее. Так, по их учению, Господь Иисус 
Христос дает жизнь материи и становится Душою Мира, созданного диаволом, 
— и в то же время кощунственно отожествляется со Змеем-искусителем, 
научившим первого человека вкусить от древа знания.

Вместе с безбожием, облеченным в туманные и мистические формы, 
социалистическая и анархическая идеи составляли, как мы видели, основание 
учения Манихеев.

Манихейская ересь, от влияния которой тщетно пытались защитить свои 
народы персидские монархи и римские императоры, которая ревностно 
обличалась отцами Церкви, пережила благополучно все грандиозные 
политические потрясения и перевороты начала Средних веков. Рухнула 
Западная Римская Империя под ударами варваров, меч арабов сокрушил 
персидскую монархию, а манихейство, охраняемое какою то невидимою, но 
заботливою рукою, словно феникс из пепла, возродилось на востоке в 
жидовствующих сектах ислама, на западе — в ересях и тайных обществах 
различных наименований, начиная с Богомилов, Альбигойцев, Тамплиеров и 
кончая современными хлыстами, баптистами, франкмасонами, мартинистами, 
оккультистами, теософами, которые продолжают еще и в наше время 
разрушительную проповедь безбожия и анархии.
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IV

МАГОМЕТ И ТАЙНЫЕ ОБЩЕСТВА ИСЛАМА

Попытка иудеев создать новую религию не увенчалась, как мы видели, 
успехом, так как манихейская ересь, после падения Западной Римской 
Империи и после завоевания персидской монархии арабами, продолжала 
существовать лишь как тайное учение некоторых сект, и как таковое перешла 
в секты и тайные общества позднейших времен.

Но иудеи не удовольствовались этими результатами. Идеи о создании, в 
противовес христианству, новой религии, могущей не только привлечь 
народные массы, но и подчинить их иудейскому влиянию, неотступно 
преследовала руководителей избранного народа. В период между V и X 
веками, пока арийский мир, омываемый потоками крови, возрождался к новой 
жизни, пока распадалась и гибла мировая держава Рима, а на развалинах ее 
возникали тоже арийские, но молодые и полные свежих сил государства — в 
эту смутную и суровую эпоху иудеи перенесли главный центр своей 
деятельности на восток — в счастливую Аравию. Здесь в конце VI века 
замысел Темной Силы о создании новой религии в противовес христианству 
получил, наконец, свое осуществление. В 571 году родился Магомет, 
которому суждено было стать основателем этой новой религии, не только 
огнем н мечом покорившей многие народы и страны, но ставшей источником 
величайших бедствий для христианской Церкви и христианских государств.

Относительно близкого родства между исламом и иудейством не может быть, 
конечно, никакого сомнения: иудейские верования почти целиком, до 
обрезания включительно, перешли в религию Магомета. «Лучшая часть Корана 
заимствована из Библии и Талмуда», — пишет иудей Бернар Лазар [ 60 ]. Но 
в какой мере сами иудеи способствовали созданию этой новой религии — вот 
вопрос, который нас более всего интересует, и на который мы попытаемся 
ответить указанием на следующие, весьма знаменательные факты:

1) В эпоху рождения Магомета лучшая часть Аравии, Йемен — так 
называемая счастливая Аравия, лежащая вдоль Красного моря, 
была очень сильно заселена иудеями. «Около 530 года, говорит 
иудей Бернар Лазар, — весь Йемен был иудейским.

2) Влияние иудеев в Аравии было настолько сильно, что 
существовали целые арабские племена, принявшие иудейство и 
вождями их нередко бывали чистокровные жиды. Между прочим, 
воинственное племя Бену-Кинанал, родственное Корейшитам, из 
племени которых происходил Магомет, исповедывало иудейскую 
религию.

3) Мать Магомета была крещеная еврейка [ 61 ], которая с 
детства внушила сыну почитание иудейских пророков и Иисуса 
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Христа.

4) Наконец, преобладающая идея магометанской религии, которая 
подняла ислам и обрушила его, подобно огненному и железному 
потоку на языческий и христианский мир, которая зажгла 
многовековую, неутолимую вражду между христианами и 
магометанами — есть идея чисто иудейская, это идея о земном 
царе — Мессии, которому свыше предназначено владычество над 
миром. Только у правоверных мусульман таким Мессиею был 
величайший в их глазах пророк Единого Бога Магомет, после 
смерти которого преемники его почитались лишь исполнителями 
его завета — покорения мира правоверными.

Исследователь тайных обществ Луи Даете [ 62 ], на основании разнообразных 
исторических данных, утверждает, что ислам возник несомненно по 
инициативе иудеев, что этой новой религии, соединившей в себе часть 
иудейских и христианских верований, т.е. почитание Единого Бога (в одном 
лице) и признание Моисея и Христа Его пророками, хотя и менее великими, 
чем Магомет — что этой религии предназначено было иудейскими мудрецами не 
только ослабить распространение ненавистного им христианства и покорить 
мир иудейскому влиянию.

Первая часть этого плана удалась блестяще. Не считая того, что по 
свидетельству иудея Бернара Лазара, в самой Аравии возникновение ислама 
сразу и окончательно положило предел христианской проповеди, 
магометанская религия именно благодаря внесенной в нее иудейской идее о 
мировом владычестве, явилась могущественною соперницею христианства и 
остается таковою до сих пор.

Что же касается покорения мира влиянию иудеев именем Магомета, то в этой 
части иудейского плана избранному народу предстояло великое 
разочарование. Во-первых, Магомет, хотя и внес в ислам иудейскую идею о 
Мессии — земном царе, которому должно было принадлежать владычество над 
миром, но таким Мессиею провозгласил самого себя и заранее объявил, что 
после него другого пророка не будет. Этим определением Магомета, 
отвергавшим грядущего иудейского Мессию, наносился удар иудейским 
вожделениям о мировом господстве. Интересы иудейства и ислама становились 
диаметрально противоположными. Последователи ислама готовы были вести 
священную войну против всего мира, но не в пользу иудеев, а во имя Аллаха 
и Магомета. Последствия этого коренного раскола между иудейством и 
исламом не замедлили проявиться.

Когда Магомет, верный своему призванию, попытался обратить в ислам 
арабских иудеев, а эти последние, всегда готовые разрушать установления 
чуждых им народов, но сами сильные лишь своим консерватизмом, отвергли 
проповедь пророка, то созданное ими орудие обратилось против них. Не 
только арабские иудеи были изгнаны из пределов Аравии Магометом и его 
приверженцами, но и до сих пор мусульмане всех стран продолжают 
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ненавидеть и презирать иудеев.

«Джифа-бен-джифа» (падаль, сын падали) есть презрительное название, 
применяемое арабами к иудеям. Это враждебное отношение к иудеям проникло 
и в Коран, о чем свидетельствуют следующие цитаты:

«Когда иудей дает клятву, то она ложна» (Коран, гл. VIII, ст. 15).

«В день, когда Аллах их воскресит, они станут клясться, как клянутся 
теперь перед нами, что всегда были верующими... О, какие это 
лжецы» (Коран, гл. VIII, ст. 18).

«Ни их богатства, ни их дети не оправдают их в очах Всемогущего; они 
будут жертвами вечного огня» (там же).

«Сатана овладел ими и заставил их забыть Аллаха. Они приверженцы сатаны, 
но сатана должен погибнуть» (Коран, гл. VIII, ст. 20).

«В Алжире и Тунисе магометане, при встречах с иудеями, плюют им в лицо, 
дети бросают в них камнями» [ 63 ].

Итак, мы видим, что с самого своего возникновения ислам, вместо того, 
чтобы быть послушным орудием иудеев, сделался их противником и притом 
весьма могущественным. Но с другой стороны, по свидетельству историка 
иудея Греца: «Несмотря на враждебное отношение арабов к иудеям, торжество 
ислама (как соперника христианства) было для них выгодно» [ 64 ]. 
Получилось положение весьма затруднительное и сложное, из которого, 
однако, сыны Израиля смогли выйти, если можно так выразиться, с честью.

Они способствовали успехам магометанского оружия, дабы снискать 
благосклонность победителей или нанести ущерб христианству. Так, по 
словам иудея Греца, «завоевание Персии арабами произошло при сильном 
содействии иудеев». Позднее те же иудеи способствовали победам арабов в 
Испании.

С другой стороны, желая ослабить враждебный им ислам и разрушить его 
единство, иудеи прибегли к средству, испытанному ими в борьбе с 
христианством. Средством этим был раскол, искусно внесенный в ислам и 
выразившийся не только в разделении религии Магомета на две ветви, но и в 
возникновении тайных обществ и сект, прикрывавшимися именем Магомета и 
его потомков, но по существу столь же враждебных исламу, как гностическая 
и манихейская ереси были враждебны христианству. Персидский историк 
Макризи, которого цитирует Гаммер, указывает, что после покорения Персии 
арабами иудейские тайные общества стремились погубить ислам, завлекая в 
свои сети последователей Магомета и проповедуя между ними свободомыслие, 
распущенность нравов и тайные учения, направленные против религии и 
монархии. Тайные учения эти, подробно изложенные историком Гаммером, 
носят несомненный отпечаток иудейской Каббалы и манихейства. Эту 
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разрушительную проповедь нельзя объяснить враждою побежденных персов к 
победителям арабам, так как мы видели, что еще до завоевания Персии 
арабами те же персидские (в действительности жидовствующие) тайные 
общества Мастеков и прочих отраслей манихейской ереси вели тот же подкоп 
под национальную религию персов.

Тут дело не в исламе и не в религии Зороастра, тут ярко выступает 
завистливая ненависть иудеев к гоям, способным оспаривать у них 
господство, стремление разрушить всякую национальную, государственную 
религию, которая дает крепость и единство неиудейским народам. Вот почему 
тайные общества, руководимые иудеями, разрушают сперва религию Зороастра, 
а затем, когда ослабленная их развращающею проповедью монархия персов 
подпадает, при .содействии иудеев, под владычество арабов, та же Темная 
Сила иудейства вооружается против ислама.

Шииты. Что же касается великого раскола, разделившего последователей 
ислама еще во второй половине VII века на суннитов или правоверных 
мусульман, и шиитов или магометанских протестантов, то тут участие иудеев 
еще очевиднее, еще неоспоримее, Не только учение шиитов проникнуто, как 
мы увидим ниже, иудейскою Каббалою, но самим основателем шиитизма был 
перешедший в магометанство иудей Эби-Альсода-Сабай, родом из счастливой 
Аравии, переполненной, как мы знаем, в то время иудеями. Об иудейском 
происхождении основателя шиитизма свидетельствуют исследователи ислама Р. 
Дози и С.Саси [ 65 ], ссылаясь на арабских и персидских историков.

Иудей Альсода-Сабай искусно воспользовался смутою, возникшею в 
мусульманском мире по вопросу о наследии Магомета. Преемники пророка 
соединяли в своем лице высшую власть духовную и светскую, они назывались 
калифами, т.е. наместниками Божиими. В числе претендентов на наследие 
пророка был его зять Али, муж дочери Магомета Фатьмы, который вследствие 
различных интриг долго устранялся от калифата. После упорной борьбы, 
окончившийся убийством третьего из преемников пророка, Османа, калифат 
перешел к Али. Тогда один из его приверженцев иудей Альсода-Сабай 
использовал благоприятный момент, чтобы из чисто политического события 
создать целое религиозное движение, которое в своем дальнейшем развитии 
разделило мусульманский мир на два враждебных лагеря и послужило 
источником многовековой смуты и кровопролития среди последователей ислама.

Альсода-Сабай начал с того, что провозгласил Али и его потомков 
единственными законными наследниками Магомета, а затем, не довольствуясь 
этим, объявил Али богом [ 66 ]. Али, в качестве правоверного 
мусульманина, остался очень недоволен таким усердием своего приверженца. 
Он сослал Альсода-Сабая, а некоторых наиболее ярых из его последователей 
приказал казнить. Эти меры оказались, однако, недостаточными. Когда Али в 
свою очередь бил убит, и калифат перешел к одному из его соперников, 
Альсода-Сабай объявил, что Али не мог умереть, ибо в нем заключалась 
частица Божества; что в один прекрасный день он вторично сойдет на землю 
и установит на ней царство справедливости.
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Так получил свое начало шиитизм, основным догматом которого было 
почитание Али и его потомков и ожидание его вторичного пришествия.

Шиитизм утвердился, главным образом, в Персии, чему особенно 
благоприятствовали тайные общества, насажденные иудеями в этой стране еще 
до завоевания ее мусульманами. Потомки же Али, устраненные от калифата 
после его смерти, продолжали почитаться у шиитов единственными законными 
имамами, т.е. первосвященниками, наместниками Божьими на земле. Борьба за 
права династии Алидов была, как мы увидим, источником продолжительной 
кровавой смуты в мусульманском мире.

Учение шиитов значительно уклонилось от строгой определенности и 
незыблемости ислама, установленных Магометом.. Иудей Альсода-Сабай, внеся 
в шиитизм догмат о вторичном пришествии Али, подготовил путь иудейскому 
Мессии, устраненному из ислама мудростью Магомета. «Един Бог и Магомет 
Его пророк», после которого уже не будет других пророков — этот коренной 
догмат ислама был отброшен шиитами. Такое изменение само по себе было 
достаточною причиною возникновения из шиитизма многочисленных сект, из 
которых иудеи, искусно эксплуатируя веру в пришествие Али, сделали 
послушное орудие своих целей. Но иудаизация ислама этим не ограничилась. 
Значение Корана, как непосредственного божественного откровения, было 
подорвано, ибо шииты, внеся в ислам чуждые ему манихейские, т.е. 
каббалистические учения о переселении душ или о перевоплощении и пр., 
прибегли к аллегорическому толкованию Корана, дабы устранить несогласие 
догматов пророка с их учениями. Аллегорическое же толкование св. Писания, 
т.е. нахождение в нем сокровенного, таинственного смысла было, как мы 
знаем, излюбленным приемом иудейских каббалистов, с помощью которого они 
легко находили в св. Писании все, что им вздумается. Этот прием, с 
успехом примененный ими при насаждении гностических и манихейских ересей, 
послужил и при создании раскола в исламе.

Итак, часть мусульман уклонилась от строго определенных предначертаний 
Магомета и пошла по пути сомнений и свободомыслия, указанному ей иудеем 
Альсода-Сабай. Естественным результатом такого раскола было возникновение 
многочисленных сект, которые причинили мусульманскому миру больше 
бедствий, чем гностические ереси — христианской Церкви.

Измаилиты. Наиболее распространенною из шиитских сект была возникшая в 
начале IX в. секта Измаилитов, названная так по имени Измаила, одного из 
потомков Али. Подобно тому, как во второй половине VII века иудей Альсода 
— Сабай воспользовался именем Али, чтобы создать шиитизм, так в IX веке 
скрытые разрушители ислама воспользовались именем Измаила, чтобы из секты 
Измаилитов создать могущественное тайное общество, которое с IX по XIV 
век заливало кровью мусульманский мир, разрушало ислам своим основанным 
на Каббале учением, а во время Крестовых походов имело развращающее 
влияние на христиан, в особенности на знаменитый рыцарский Орден 
Тамплиеров.
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Луи Дасте, ссылаясь на арабских, персидских и европейских историков, 
утверждает, что превращение секты Измаилитов в тайное общество с чисто-
каббалистическим учением, произошло под влиянием иудеев и во имя их 
тайных целей, и в подтверждение своего взгляда приводит следующие факты:

1) Реформатором секты Измаилитов в IX в был некий Абдаллах сын 
Маймуна, выдававший себя за перса, родившийся и живший на юге 
Вавилонии, переполненной в то время иудеями, в городе Агваце, 
где некогда проживал основатель манихейства Манес.

2) Абдаллах происходил из семьи, несколько поколений которой 
принадлежало к гностической секте Бардезана.

3) Отец Абдаллаха, заподозренный правоверными мусульманами в 
еретичестве, бежал в Иерусалим, где занимался оккультными 
науками и изучением Каббалы и языческой философии.

4) Абдаллах, воспитанный под руководством отца-каббалиста, 
внес в учение Измаилитов чисто каббалистические идеи.

Вышеизложенные указания сами по себе довольно знаменательны, но 
существует один исторический факт, еще более убедительно говорящий об 
иудейском происхождении тайного общества Измаилитов. К этому факту мы 
вернемся в дальнейшем изложении, а пока скажем несколько слов об учении и 
организации Измаилитов.

«Секты Измаилитов, — говорит исследователь их Гюяр, — верили в «бога», 
более возвышенного, нежели Бог Корана, в «бога», непостижимого для 
человеческого разума. «Бог» этот создал мир не сразу, но сперва произвел 
некое высшее духовное существо — Мировой Разум. Из Мирового Разума 
истекла Мировая Душа, которая породила Первоначальную Материю, 
Пространство и Время. От этих пяти начал произошел весь мир. Человек, 
высшее проявление этих пяти начал, должен вернуться к своему 
Первоисточнику, т.е. приобщиться к Мировому Разуму» [ 67 ]. Мы видим 
здесь воспроизведение уже знакомых нам учений каббалистов и гностиков о 
постепенном происхождении мира путем эманации, т.е. истечении 
божественных сил.

Основным догматом измаилитов была вера в пришествие Махди, т.е. 
посланника Божия, который должен был установит на земле царство 
справедливости. Руководители привлекали в свою секту не только мусульман, 
но христиан и иудеев, причем мусульманам представляли грядущего Махди, 
как Измаила, потомка Али, иудеям — как истинного Мессию, а христианам — 
как ожидаемого Спасителя. Измаилиты хранили свое учение в глубокой тайне, 
и посвященные обязывались страшною клятвою не выдавать секретов секты. У 
них было девять степеней посвящения, причем Измаилиты низших степеней 
твердо верили в грядущего Махди и готовы были сражаться до последней 
капли крови во имя его будущего владычества. В высших же степенях членам 
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секты постепенно открывался сокровенный смысл учения, заключавшийся в 
отрицании всякой религии, в полной свободе от всяких законов, в признании 
человеческого разума единственным действительным богом. Для вполне 
посвященных членов секты грядущее «царство Измаила» было лишь аллегориею, 
означавшею царство знания (гнозиса) и свободы. Этою каббалистическою 
двойственностью учения, присущего всем тайным обществам, руководимым 
иудеями, секты ислама коренным образом уклонились от религии Магомета, 
учение которой было для всех одинаково и не содержало никаких тайн, 
недоступных для всех верующих.

Весьма благосклонный к тайным обществам, исследователь их Шустер говорит, 
что Измаилиты стремились к утверждению своей духовной и светской власти и 
что для этой цели глава их секты должен был в подходящий момент выступить 
в роли Махди [ 68 ].

Действительно, в начале X века секте Измаилитов удалось не только 
завладеть всею северною частью Африки, но и установить там свою династию 
Фатимидов, названную так в честь Фатимы, дочери Магомета жены Али.

Но поразительнее всего то, что первым калифом этой династии был 
чистокровный иудей по имени Обайдаллах, и что Измаилиты низших степеней, 
которые являлись слепым орудием в руках заправил секты, ценою своей крови 
добывали престол этому иудею, видя в нем долгожданного Махди — посланника 
Божия и свято веруя, что они служат потомку Али и исполняют завет пророка.

Фатимиды. Совершился этот грандиозный подлог следующим образом: Сын 
Абдаллаха, реформатора секты Измаилитов, Гуссейн приобрел громадное 
богатство и влияние, имея, как глава секты, в своем распоряжении полчища 
Измаилитов или, как их тогда называли, Карматов, рассеянных в Персии, 
Сирии и Аравии. Резиденциею Гуссейна был маленький сирийский городок 
Саламех, где его таинственный образ жизни и частые отлучки возбуждали 
страх и удивление жителей. Однажды кто-то из приближенных Гуссейна внушил 
ему мысль жениться на красавице-жидовке, у которой от первого мужа иудея 
был сын. Бездетный Гуссейн воспитал своего пасынка, как родного сына, 
открыл ему тайны секты, назначил его своим преемником и объявил его 
Имамом (первосвященником), т.е. тем Махди вера и пришествие которого 
являлась основным догматом секты Измаилитов [ 69 ]. Таково было 
происхождение Обайдаллаха, первого калифа подложной династии Фатимидов.

Для сокрытия настоящего происхождения Обайдаллаха были приняты весьма 
энергичные меры, к числу которых относится поголовное избиение Карматами 
жителей города Саламеха, которые знали об иудейском происхождении 
Обайдаллаха, а также казнь многих вождей Карматов, которые наиболее 
содействовали своим оружием возвышению Обайдаллаха, но затем стали 
сомневаться в законности его прав. Несмотря на эти меры, ни багдадская 
династии Аббассидов, ни испанская Омеядов никогда не хотели признать 
Фатимидов потомками Али.
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В течение более 250 лет (909-1171 гг.) тайное общество царило на севере 
Африки под управлением своих Великих Мастеров, которые носили громкий 
титул династии Фатимидов, но в действительности были потомками иудея 
Обайдаллаха. Вот факт, убедительнее всего говорящий в пользу утверждения 
Луи Дасте, что могущественное тайное общество Измаилитов или Карматов 
было создано под влиянием иудеев и во имя их своекорыстных целей.

Царствование иудея Обайдаллаха ознаменовалось событием, глубоко потрясшим 
мусульманский мир, и память о котором не могла изгладиться в течение 
долгих столетий. В январе 930 г., по приказу своего Великого Мастера 
Обайдаллаха, Карматы овладели городом Меккою и, несмотря на отчаянное 
сопротивление правоверных мусульман, похитили хранившуюся в Каабе 
(часовне) величайшую святыню мусульман — черный камень, который, по 
преданию, был принесен с неба ангелом Гавриилом сыну Авраама Измаилу, 
родоначальнику арабов, — святыню, столь чтимую арабами, что сам Магомет 
был вынужден признать и санкционировать это почитание черного камня. 
Историк Геж говорит, что главною целью Обайдаллаха, при похищении черного 
камня, было унизить, осквернит в глазах правоверных мусульман их святыню, 
уничтожить ореол, окружающий святые места и нанести, таким образом, 
окончательный удар исламу [ 70 ].

В течение 22-х лет Карматы, несмотря на предложения громадного выкупа, 
упорно отказывались возвратить святыню, говоря, что они исполняют приказ 
своего имама, который желает очистит религию Магомета от идолопоклонства.

Замысел иудея Обайдаллаха нанести смертельный удар исламу не увенчался 
успехом. Карматы, бывшие в течение столь долгого времени слепым орудием в 
руках Темной Силы, начинали догадываться, что служат не Али и не Измаилу, 
а каким-то чуждым им интересам, что привело к неоднократным попыткам с их 
стороны свергнуть столь долготерпимое иго. Поэтому внук Обайдаллаха, 
калиф Аль-Мансур вынужден был возвратить черный камень в Мекку, дабы этим 
актом великодушия и терпимости упрочить собственное положение, 
становившееся шатким.

Династия псевдо-Фатимидов была уничтожена в 1171 г. новым завоевателем 
Саладином, знаменитым противником Крестоносцев.

Мы остановились с такою подробностью на истории псевдо-Фатимидов потому, 
что она представляет частичное осуществление мечты иудеев о владычестве 
их над чуждыми народами. Правда, владычество это не было мировым, но все 
же в течение 250 лет иудеи тайно управляли всем севером Африки в лице 
Мессии — Обайдаллаха и его потомства.

Союз убийц. Когда потомки Обайдаллаха начали постепенно терять свое 
обаяние в глазах порабощенных ими воинственных масс Карматов, и это 
могущественное орудие грозило ускользнуть из-под влияния иудеев, на сцену 
была выдвинута новая организация — знаменитый тайный союз Ассасинов или 
убийц (Союз убийц назывался собственно “Гашишим” от гашиша, опьяняющего 
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напитка который употребляли его члены. Западные народы переделали это 
название в ассасин — убийца), который в течение двухсот лет наводил ужас 
на всю Азию, и имя которого со страхом произносилось даже в Европе.

Основателем тайного союза убийц был некий шиит Гассан, родом из Хорасана, 
который родился в 1056 году, а умер в 1134 году.

Гассана следует, впрочем, считать не столько основателем нового тайного 
общества, сколько реформатором уже существовавшей секты Измаилитов, 
которой он придал новую мощь, введя в нее строго продуманную организацию 
и железную дисциплину. Гассан выступил сперва в роли защитника династии 
Фатимидов против враждебных ей багдадских калифив, но как только 
объединил вокруг себя достаточные силы, стал действовать самостоятельно и 
привлекать последователей именем невидимого Имама, которому предназначено 
было владычество над миром и который непременно явится когда-нибудь сам, 
чтобы предъявить свои права. В ожидании же его пришествия члены секты 
должны были исполнять его заветы — бороться за его грядущее владычество и 
за веру. Мы встречаемся здесь опять с тем же масонством, отвергнутым 
Магометом, но настойчиво навязываемым мусульманскому миру иудеями во имя 
их тайных целей.

Организация и учение секты, изложенное Гассаном в особой Книге законов, 
были приспособлены к тому, чтобы сделать из нее могущественное и слепое 
орудие в руках их главы Шейх-Уль-Джебала, т.е. «Старца с горы», 
названного так потому, что союз владел возвышенными частями Сирии и 
Персии.

Секта убийц имела семь степеней посвящения. От посвященных в низшие 
степени требовалось строгое и неуклонное исполнение всех предписаний 
ислама и полное повиновение руководителям. Представители же высших 
степеней, т е. Руководители видели в религиозных догматах лишь ряд 
аллегорий, а предписаниям ислама не придавали никакого значения. Историк 
тайных обществ Шустер видит «черту глубокой государственной мудрости в 
том, что учение неверия и безнравственности предназначалось не, для 
управляемых, а для управляющих» [ 71 ] в том, что управляющие 
освобождались от всяких законов, а управляемые, наоборот, обязывались к 
слепому повиновению властям и законам Достойно внимания то 
обстоятельство, что подобного же рода «глубокою государственною 
мудростью» проникнуты известные «тайные Протоколы Сионской Главной 
Канцелярии» [ 72 ]. Так, в протоколе No 27 читаем: «При нашем (иудейском) 
воцарении мы должны будем исключить самое слово «свобода» из 
человеческого лексикона» и в протоколе No 13: «Когда придет наше время, мы 
определим слово «свобода» так: свобода есть право делать то, что 
позволяет закон».

Замечательны умение и ловкость, с которыми организация союза убийц была 
приспособлена к темпераменту, нравам и понятиям пылких сынов Востока.
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Так, для посвящаемых во 2-ю степень (которым давалось название 
«Федави» (название Федави сохранилось до сих пор. Революционеры, 
совершившие недавно государственный переворот называют себя, подобно 
древним убийцам Фидаями или Фидави), т.е. «жертвующие собою», и 
назначение которых заключалось в том, чтобы по первому знаку своего 
начальника беспрекословно и не колеблясь идти на верную смерть и 
совершать самые дерзкие преступления во славу грядущего Имама) была 
изобретена следующая система, имевшая характер какой-то фантастической 
восточной сказки.

Молодых людей, сильных, здоровых и доказавших свою решительность и 
мужество, до посвящения их в степень Федави, опаивали гашишем, одуряющим 
напитком из наркотических растений; затем их переносили в волшебные сады, 
устроенные специально для этой цели. Очнувшись от опьянения, молодые люди 
видели себя в настоящем раю Магомета. Их окружало все, что может льстить 
чувствам и чувственности человека. Тенистые рощи, журчание прохладных и 
светлых ключей, деревья, отягощенные прекрасными плодами, киоски и залы, 
убранные со всею роскошью Востока, манящие к отдыху и неге, 
восхитительная мелодическая музыка, и среди всего этого — обитательницы 
рая, пленительные черноокие гурии, предлагающие дивное вино в драгоценных 
сосудах, готовые исполнить малейшие желания счастливых смертных, попавших 
в этот рай.

Дав будущим Федави достаточно насладиться всеми описанными благами, их 
снова усыпляли и переносили на прежнее место. Очнувшись, они видели себя 
снова на земле в обществе своего наставника, который объяснял, что тело 
их. оставалось на земле, а дух уносился в рай и там предвкушал 
блаженство, которое ждет всех, жертвующих своею жизнью для святого дела и 
повинующихся своим начальникам. С тех пор одураченные юноши жадно искали 
случая пожертвовать своею земною жизнью, чтобы заслужить вечное небесное 
блаженство. Внешним отличительным знаком Федави были белая одежда и 
красные шапка и пояс — цвета невинности и крови.

О фанатичности Федави и о безграничной власти над ними их властелина 
свидетельствует следующий пример: Султан Сельджуков Мелик-шах отправил к 
«Старцу с горы» своего посла с предложением очистить крепости, занятые 
воинственною сектою. Вместо ответа глава секты приказал двум Федави, 
своим телохранителям, немедленно покончить жизнь самоубийством. Когда 
один из юношей без колебания поразил себя кинжалом, мертвым упал к ногам 
повелителя, а другой бросился с высокой башни в глубочайшую пропасть, 
ужасный «Старец с горы» сказал испуганному послу: «Передай своему 
господину все, что ты видел, и скажи ему, что я повелеваю 70 тысячами 
человек, которые повинуются мне столь же беспрекословно, как эти юноши. 
Вот мой ответ».

Имея в своем распоряжении армию фанатиков, слепо повинующихся своим 
руководителям, секта убийц в короткое время завладела многими важными 
укреплениями и городами в Сирии и Персии. Управляемые своим ужасным
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«Старцем с горы», укрывавшимся в неприступной горной крепости Аламут, в 
Персии, Ассассины наводили ужас на всю Азию. Ни один человек, начиная с 
могущественного монарха и кончая простым землепашцем, не мог спастись от 
смертоносного кинжала фанатиков, если руководители секты произнесли над 
ним смертный приговор.

Страх перед сектою в Сирии и Персии дошел до того, что многие властители, 
чтобы оградить себя от опасности, входили в тайное соглашение с 
предводителями убийц и не только уступали им важные пункты в своих 
владениях, но предоставляли пользоваться доходами с целых областей.

Секте убийц был нанесен сильный удар в 1250 году монгольским ханом 
Гулагу, который разрушил ее укрепления и, взяв в плен «Старца с горы», 
приказал его казнить. Затем в 1394 году мировой завоеватель Тамерлан 
уничтожил большую часть этих сектантов.

Однако, остатки секты и до сих пор еще существуют в диких ущельях Ливана, 
питая надежду восстановить когда-нибудь свое владычество.

Секта убийц, расцвет которой совпал с Крестовыми походами, причинила не 
мало бедствий и христианам, так как смертоносный кинжал ее не щадил 
никого. Но рука убийц и разбойников принесла христианам меньше вреда, чем 
та нравственная зараза, которую их руководители передали Крестоносцам в 
виде своего развращающего тайного учения. Так, монашеский рыцарский Орден 
Тамплиеров, основанный в 1118 г. с благочестивою целью оказывать 
вооруженную защиту христианским паломникам на пути их ко Гробу Господню, 
подвергся сильному влиянию тайного учения Ассассинов и, отступив от своих 
первоначальных целей из монашеского христианского ордена обратился во 
враждебное христианству и государству тайное общество, следы которого до 
сих пор еще сохранились в масонстве.

Существуют указания, что основатель секты убийц, Гассан, был иудей по 
происхождению. Именно, исследователь тайных обществ Клодио Жаннэ [ 73 ] 
говорит, что в Ватикане хранится документ письмо итальянского офицера 
Симонини, бывшего масона, который, прочтя разоблачения о масонах аббата 
Баррюэля [ 74 ], пришел в ужас, покинул секту и написал Баррюэлю 
покаянное письмо, в котором, между прочим, сообщил ему, что Манес, 
основатель манихейства, и Гассан, «Старец с горы», были иудеи, о чем он 
узнал от иудейских заправил масонства.

Результатом этого письма Симонини было издание Папою Пием VII в 1821 г. 
обличительно буллы против тайных обществ.

Луи Дасте также приписывает секте убийц иудейское происхождение и считает 
ее одним из звеньев непрерывной цепи тайных обществ, посредством которых 
иудеи ведут подкоп под религиозные и государственные установления 
неиудейских народов во имя своих тайных вожделений.

http://www.rus-sky.org/history/library/butmi.htm (53 of 128)03.04.2007 16:29:21



Н.Л. Бутми. Каббала, ереси и тайные общества.

Действительно, секта убийц имеет все характерные черты тайных обществ, 
руководимых иудеями: лицемерие, потаенность высшего знания, преподавание 
народу вероучений, которым не верят и не придают значения сами 
руководители. Являясь лишь усовершенствованным воспроизведением более 
ранних мусульманских сект, иудейское происхождение которых было выяснено 
нами выше, секта убийц. по своему учению представляет в то же время 
несомненное сходство с сектою Иллюминатов, подготовившею Великую 
Французскую Революцию.

В этом поразительном сходстве учений и организаций тайных обществ, из 
которых одни действуют в Азии и Африке от VII по XIV века, разрушая 
религию и государственность мусульманских народов, а другие проявляют ту 
же разрушительную деятельность в Европе в XVIII столетии, против 
христианства и христианской цивилизации, трудно отрицать присутствие 
одной и той же руководящей Темной Силы, которая видит в разрушении 
религии и государственности чуждых народов единственное средство для 
установления своего владычества.

V

АЛЬБИГОЙЦЫ

Тайное иудейское правительство. Прежде чем продолжат наш очерк о тайных 
обществах, насажденных иудеями, мы считаем необходимым бросить некоторый, 
хотя слабый свет на внутреннюю организацию иудейского народа со времени 
его рассеяния.

В 70 году по Р. X. римский император Тит взял и разрушил Иерусалим, сжег 
храм и истребил 6000 тысяч иудеев. В 135 г., при подавлении восстания лже-
Мессии Баркохбы императором Адрианом, погибло 582 тысячи иудеев. С этого 
времени избранное племя, не сумевшее отстоять своей независимости, 
рассеялось по всему земному шару, и это странствование его продолжается 
уже почти 18 веков.

Но как объяснить тот факт, что лишенные отечества, рассеянные по всему 
миру иудеи не только не утратили сознания своей национальной 
солидарности, но в течение долгих веков продолжали и продолжают лелеять и 
преследовать безумную мечту свою о мировом господстве? Эта верность сынов 
Израиля их древним идеалам, эта беспримерная настойчивость и 
систематическая последовательность в преследовании издревле намеченных 
целей, эта солидарность и единство действий, характеризующая иудеев всех 
стран и всех времен, не могут быть объяснены ничем иным, как 
существованием тайного иудейского правительства, которое со времен 
разсеяния полновластно управляет и неустанно руководит иудеями всего мира.

Известный современный исследователь тайных обществ Копэн-Альбанселли 
[ 75 ] указывает на существование со времен рассеяния такого тайного 
иудейского правительства, облеченного полнотою и единством власти. Перед 
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разрушением Иерусалима Титом в 70 году верховная власть, духовная и 
светская, по существу сосредоточивалась в руках иудейского синедриона, 
как о том свидетельствует крещеный иудей аббат Иосиф Леманн [ 76 ]. После 
70 года началось первое великое рассеяние избранного племени, но часть 
левитов и простых иудеев остались в Палестине и, когда в стране настало 
сравнительное успокоение, основали здесь тайное правительство, глава 
которого стал называться Патриархом. Рассеянные по Европе и Азии, иудеи 
признали власть этого, учрежденного в Палестине, правительства. Патриархи 
руководили всеми важнейшими делами иудейского народа, как светскими, так 
и религиозными; послы их разъезжали по самым отдаленным странам, собирая 
налоги с иудеев и передавая им приказания, исходившие от палестинского 
правительства.

Деятельность Патриархов, в руках которых постепенно скопились огромные 
богатства, была более или менее явною в зависимости от, отношения к 
иудеям римских императоров. Наконец в 429 году император Феодосий II 
запретил патриархам сбор налогов. С тех пор о дальнейшей судьбе их 
история умалчивает [ 77 ].

Впрочем, по свидетельству крещеного иудея, бывшего раввина Драха, 
палестинские патриархи, были лишь исполнителями предписаний другой высшей 
власти, именно так называемых, Князей Изгнания, проживавших в Вавилоне 
[ 78 ]. После разрушения Иерусалима в 70 году и особенно после неудачного 
восстания лже-Мессии Баркохбы против римского владычества в 135 году, 
когда большинство иудеев были изгнаны из Палестины, знатнейшие роды их, 
именно потомки царя Давида, нашли убежище в Вавилоне, который издавна был 
вторым отечеством для избранного племени. Здесь-то и учреждено было 
действительное тайное иудейское правительство, в лице потомков царя 
Давида, получивших титул Князей Изгнания. Здесь восстановлен был 
Синедрион, и из членов этого высшего иудейского Совета принадлежавших 
большею частью к потомкам царственного дома Давида, избирался обыкновенно 
Князь Изгнания, которому всегда принадлежало председательство в 
Синедрионе. Здесь был центр умственной деятельности иудейства, здесь 
создавался Вавилонский Талмуд, решались все вопросы религиозной и 
политической жизни нации. Высокое значение Князей Изгнания как верховных 
политических и религиозных вождей иудейского народа, по свидетельству 
Драха, подтверждается Талмудом [ 79 ].

От II по XI век Князья Изгнания, основавшись в Вавилоне, совместно с 
Синедрионом, полновластно управляли иудеями всего мира, сперва через 
палестинских патриархов, а затем непосредственно. К началу XI века, 
багдадские калифы, встревоженные возраставшим могуществом Князей 
Изгнания, вооружились против иудеев. Многочисленные иудейские академии 
были уничтожены, ученые раввины изгнаны из Вавилонии, а Князь Изгнания 
Езекия был казнен в 1005 году [ 80 ].

Иудеи должны были покинуть Вавилонию, часть их укрылась в Аравии, 
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остальные двинулись на Запад, между прочим, во Францию и Испанию. С тех 
пор о Князьях Изгнания в истории больше не упоминается.

Следы существования тайного иудейского правительства проявляются лишь 
через несколько столетий после этого события, именно в конце XV века, на 
этот раз в Константинополе. В 1488 году французский король Карл VIII 
издал указ согласно котором иудеям, жившим в Провансе, предлагалось 
принять христианство или покинуть Францию. В этих затруднительных, 
обстоятельствах иудеи города Арля (в Провансе) обратились к своим 
константинопольским единоверцам с письмом от 13-го января 1489 года, 
прося их совета. Ответ от константинопольских иудеев последовал в ноябре 
того же года. Он настолько характерен, что мы позволим себе привести его 
полностью.

«Любезные братья о Моисее, мы получили ваше послание, 
сообщающее о несчастиях, постигших вас. Мы глубоко огорчены 
этим известием.

Мнение великих сатрапов (правителей) и раввинов следующее:

Вы говорите, что французский король принуждает вас принять 
христианство. Покоритесь и примите христианство в силу 
необходимости, но пусть закон Моисея сохраняется в ваших 
сердцах. Вы говорите, что у вас хотят отнять ваше имущество. 
Сделайте ваших детей купцами, чтобы они постепенно отняли у 
христиан их имущество. Вы говорите, что христиане покушаются 
на вашу жизнь. Сделайте ваших детей врачами и аптекарями, 
чтобы они могли покушаться на жизнь христиан. Вы говорите, что 
они разрушают ваши синагоги. Сделайте ваших детей 
христианскими священниками, чтобы они разрушали христианскую 
Церковь. Вы говорите, что вам причиняют много других 
неприятностей. Сделайте ваших детей адвокатами и нотариусами, 
пусть они всегда принимают участие в государственных делах, 
чтобы, поработив гоев, вы могли господствовать над миром и 
отомстить за себя.

Не уклоняйтесь от этих повелений, которые мы вам даем, и вы на 
опыте увидите, что вместо того унижения, в котором вы теперь 
находитесь, вы достигнете вершины власти.

Подписано: Князь константинопольских иудеев 21-го ноября 1489 
г.».

Копэн-Альбанселли приводя это знаменательное письмо, ссылается на 
сочинение священника Буи, из г. Арля, изданное в 1640 году. После XV века 
о тайном иудейском правительстве не имеется никаких сведений, но 
существование его не может подлежать сомнению, так как с тех пор и до 
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нашего времени деятельность иудеев продолжается все по тому же 
неизменному плану; по прежнему иудеи всего мира солидарны между собою, по 
прежнему во всех странах они являются государством в государстве. Только 
существованием тайного, постоянного и единого для всего иудейства 
правительства может быть объяснена планомерная, в течение многих веков, 
разрушительная деятельность иудеев против церковного, государственного, 
семейного и хозяйственного уклада лучших народов, неосторожно дающих 
приют этому отвергнувшему Бога и Богом отверженному племени. Альбигойцы. 
После этого небольшого отступления мы переходим к тайным обществам и 
ересям, насажденным иудеями в Европе в течение Средних веков.

Пока на Востоке шла предательская подпольная работа иудеев против ими же 
созданного ислама, в Европе на развалинах Римской Империи устанавливались 
границы новых государств, основывались династии, учреждалась христианская 
Церковь.

Но по мере того, как организовывалась государственная и религиозная жизнь 
арийских народов, начинали снова выступать на сцену и исконные враги 
христианской Церкви и государственности, иудеи. нахлынувшие в особенно 
большом количестве в Западную Европу после того, как Вавилон перестал 
быть резиденциею их тайного правительства (1005 год). Сыны избранного 
племени скоро освоились с новым положением, установившимся в Европе. Они 
сумели приобрести влияние и благосклонность многих монархов, нуждавшихся 
в деньгах. Почувствовав почву под ногами, иудеи, со свойственною им 
настойчивостью, снова взялись за ту разрушительную работу, которая была 
временно прервана в Европе великим переселением народов. Явная 
деятельность их проявилась в торгашестве, ростовщичестве, всяческой 
эксплуатации населения, торговля рабами и в прочих махинациях, к которым 
так склонны сыны Израиля. Тайная деятельность их выразилась в насаждении 
многочисленных противохристианских и противогосударственных сект и ересей.

В этом возобновленном походе против религии и государственности арийских 
народов орудием иудеев явилась старая манихейская ересь, созданная ими в 
III веке по Р. X., проникнутая Каббалою и заключавшая в себе зачатки всех 
современных разрушительных учений.

Манихейство после падения Западной Римской Империи, продолжало 
существовать в Персии, проникло затем в Аравию, а так же в Византийскую 
Империю, где проявилось во множестве ересей и сект. различных 
наименований. Наиболее известны из них, ереси евхитская и павликианская 
(начало последней относится еще к VII веку), достигшая наибольшего 
распространения во Фракии в X и XI веках, и ересь богомильская в 
Болгарии. Ереси эти, бывшие, по свидетельству Истории Церкви, 
воспроизведением древних гностико-манихейских воззрений, из Византийской 
Империи распространились по всей Европе, между прочим, проникли и в 
Россию. Учение этих ересей представляет ярко выраженный дуализм, причем 
Творцом мира у них неизменно почиталась злая сила, которая у Богомилов 
называлась Сатанаилом.
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В Западной Европе эти жидовствующие секты начинают во множестве 
появляться с XI века, что, между прочим, совпадает с наплывом туда иудеев 
после казни Князя Изгнания Езекии в Вавилоне в 1005 году. Секты эти 
известны в Западной Европе под различными названиями: Манихеев, Булгар, 
Брабансонов, Альбигойцев и пр. Сами они чаще всего называли себя Кафарами 
(Саthагі), что значит «чистые».

Особенно замечательны деятельность и судьба этих сект во Франции с XI по 
XIV век. Одною из первых тайных организаций этого рода, возникших во 
Франции, была секта орлеанских Манихеев. Появлению ее предшествовало 
знаменательное событие, которое мы не можем обойти молчанием.

В начале XI века Орлеан кишел иудеями. В 1014 году орлеанские иудеи 
отправили в Египет к калифу Ханему депутацию, которой поручено было 
уговорить калифа разрушить Гроб Господень в Иерусалиме, чтобы уничтожить 
самое основание христианских «суеверий». Калиф этот из династии 
Фатимидов, основанной, как нам известно, иудеем Обайдаллахом, и стоявшей 
во главе тайного мусульманского общества Карматов, тоже созданного в свое 
время иудеями, исполнил желание орлеанской депутации: Гроб Господень был 
разрушен [ 81 ].

История свидетельствует, что Гроб Господень был разрушаем неоднократно: в 
69 году при взятии Иерусалима римлянами, в 135 году во время восстания 
лже-Мессии Баркохбы, затем позднее арабами и, наконец, египетским калифом 
Хакемом. Иудеи, конечно, не могли рассчитывать, чтобы разрушение Гроба 
Господня нанесло серьезный удар христианству. С их стороны это был скорее 
акт мести в отношении христианской Франции, где положение их значительно 
ухудшилось с воцарением династии Капетингов (987 год). Это злостное 
выступление избранного племени против христианства не осталось 
безнаказанным. Иудейские депутаты, по возвращении своем из Египта, были 
сожжены в Орлеане, а во Франции повсюду начались массовые избиения 
иудеев. Сыны Израиля должны были надолго притаиться и значительно 
сократить свою эксплуататорскую деятельность, в виду всеобщего во Франции 
враждебного к ним отношения. Тем более внимания могли они уделить своей 
тайной подпольной работе.

Замечательно, что вскоре после описанного события, т.е. разрушения Гроба 
Господня и избиения иудеев во Франции, именно около 1022 года появилась в 
Орлеане секта, известная под именем орлеанских Манихеев, но которую 
историк иудеев Бернар Лазар прямо называет иудейскою [ 82 ]. Секта эта, в 
которую иудеи сумели привлечь многих духовных лиц, между прочим, 
духовника французской королевы Констанции, священника Стефана, 
продержалась в Орлеане не более одного года. Существование ее и имена 
последователей были открыты, благодаря случайной нескромности одного из 
участников. 25-го декабря 1022 года все орлеанские еретики предстали 
перед судом сановников Церкви, собравшихся в орлеанском соборе, а 28-го 
декабря того же года все эти Манихеи были торжественно сожжены на костре 
[ 83 ].
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Тем не менее, манихейская ересь в течение столетия распространилась по 
всей Франции. Из сект, исповедовавших эти иудейские лжеучения, наиболее 
замечательна секта Альбигойцев, названная так от города Альби, где был 
созван первый собор, осудивший эту ересь. Секта Альбигойцев появилась на 
юге Франции в XI веке и существовала там до 1229 года. Она имела широкое 
распространение среди ожидовелого дворянства Южной Франции, служила в 
течение почти двух веков источником, братоубийственных междоусобий и в 
потоках крови закончила свое преступное существование.

Об иудейском происхождении альбигойской ереси свидетельствуют многие 
авторитетные историки и исследователи тайных обществ. Так, известный 
своим либерализмом французский историк Мишле, говорит: «Дворянство южной 
Франции состояло сплошь из детей жидовок и сарацинов»... «В эту 
французскую иудею, как справедливо называли Лангедок (провинция южной 
Франции), проникли восточные верования: персидский дуализм, гностицизм и 
манихейство»... «Руководители Брабансонов и Альбигойцев, прикрывались 
учением Аристотеля, тайно проповедовали пантеизм Аверроэса, тонкости 
Каббалы и вообще иудейские идеи. Об учении арабского историка XII века 
Аверроэса, которое тайно проповедовалось среди французских сектантов, 
иудей Бернар Лазар говорить: «Аверероизм, который так сильно поколебал 
христианские верования, был создан иудеями. Им обязан Аверроэс своей 
известностью..., так как иудей искони был проповедником безверия тайно 
или явно поддерживал всех мятежных духом (tous les revoltes de l'sprit) 
[ 84 ]. Епископ Дуэ, в своем исследовании об Альбигойцах, указывает, что 
перед появлением во Франции этой и других жидовствующих ересей, по 
побережью Средиземного моря, особенно на юге Франции в течении целого 
столетия процветали высшие иудейские школы, в- которых ученые раввины 
преподавали тонкости Каббалы и подготовляли почву для насаждения учений, 
направленных против Церкви и государства. Это указание католического 
епископа подтверждается свидетельством историка иудея Греца, который 
говорит, что «сношения с иудейскими учеными, и чтение иудейских сочинений 
привели Альбигойцев к отрицанию Церкви и власти пап... и что некоторые 
Альбигойцы открыто отдавали предпочтение иудейским верованиям перед 
христианскими».

Наконец, нельзя не упомянуть о том исключительном положении, которым 
пользовались иудеи среди Альбигойцев. Вопреки господствовавшему тогда во 
Франции враждебному отношению к иудеям, альбигойское дворянство, по 
свидетельству того же иудея Греца, проявляло необычайную благосклонность 
к сынам избранного племени. Многие владетельные бароны из Альбигойцев 
поручали иудеям отправление общественных должностей; между прочим, 
должность администраторов (Baіlli), которые заведовали судом и полициею, 
нередко вверялась феодалами еретиками сынам иуды».

Учение Альбигойцев представляет все характерные черты манихейства. 
Подобно древним Манихеям, Альбигойцы были дуалистами, т.е. признавали два 
высших существа, одно доброе, другое злое. «Добрый Бог» был Творцом и 
Владыкою мира духовного; «злой Бог» — создателем и властелином мира 
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материального. Таким, образом, Единый Всевышний Бог Творец, исповедуемый 
христианами, был по учению Альбигойцев, «Богом злым», а потому и Церковь 
Христова, и учение ее, и таинства презрительно и высокомерно отвергались 
этими еретиками, как «плотские» установления «злого и плотского Бога».

Альбигойцы, подобно Манихеям, отрицали брак и деторождение, но в то 
время, как некоторые из них соблюдали строгий аскетизм, другие 
предавались разврату в самых отвратительных и противоестественных его 
формах (содомия), исходя из верования, что грехи плоти, как создания 
«злого Бога», не имеют никакого значения для безгрешного по самому 
существу своему духа.

Подобно Манихеям, Альбигойцы представляли тайную организацию с тремя 
степенями посвящения: учеников, верующих и совершенных, с обычными 
клятвенными обещаниями не открывать тайны. Подобно древним Манихеям и 
современным франкмасонам, Альбигойцы пользовались особыми условными 
знаками и словами. Как у Манихеев и у масонов, у них были тайные, 
неведомые большинству членов руководители [ 85 ].

Посвященные в третью степень почитались святыми и обладавшими властью 
посредством возложения рук своих очищать от всякого греха меньшую братию.

Враждебное отношение альбигойской секты к христианству не ограничилось 
отрицанием Церкви и ее таинств, но проявилось в фанатичном ожесточении 
преследовании духовенства и той части населения, которая сохранила 
преданность Церкви, в разрушении и ограблении монастырей и храмов, в 
кощунстве над христианскими святынями, о которых напоминают преследования 
Церкви и духовенства современными масонами во Франции и Португалии.

Об изуверстве и жестокости Альбигойцев свидетельствует между прочим, и 
историк Митле. Он говорит, что еретическое дворянство южной Франции 
находилось в дружественных отношениях с известным своим нечестием 
населением Севенских гор, и что эти разбойники-горцы, под руководством 
альбигойских баронов наводили ужас на все католическое население южных 
провинций. Они грабили и избивали Духовенство и крестьян-католиков, не 
щадя ни возраста, ни пола, врывались в храмы, кощунственно нарушали 
церковные службы, одевали своих жен в священные одежды, пачкали и 
разбивали кресты, обламывая руки и ноги у изображений распятого Христа. 
[ 86 ]

Несмотря на серьезную опасность, которую представляла для религии 
государства еретическая и разбойничья секта Альбигойцев, не признававшая 
никаких властей, никаких государственных и общественных учреждений и 
законов, как короля, так и папы в течении долгого времени относились к 
ней с большой терпимостью и только после многих бесплодных попыток 
воздействовать на еретиков путем проповеди и убеждения, после двукратного 
отлучения их от Церкви (в 1119 и 1184 гг.) и наконец после того, как 
папский легат Петр Кастельнский, посланный для обращения Альбигойцев на 
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пут истинный, был убит ими, — чаша терпения переполнилась; против 
изуверской жидовствующей секты был объявлен папою Иннокентием III 
крестовый поход (1208 г.), и вслед затем войско крестоносцев под 
предводительством графа Симона де-Монфор, вступило в Южную Францию.

Несколько лет длилась эта война между за щитниками христианской Церкви и 
жидовствующими еретиками. Она ознаменовалась страшными кровопролитием и 
большими жестокостями с обеих сторон. Непреклонною последовательностью в 
искоренении вредоносной ереси отличался папский легат Арнольд, состоявший 
при армии графа Монфора. История сохранила память о приказе, данном им 
при взятии города Безьера (1209 г.), населенного преимущественно 
Альбигойцами и иудеями. Когда крестоносцы высказали опасения, как бы 
вместе с еретиками не убить и католиков, легат Арнольд воскликнул: 
«Убивайте всех! Господь Бог знает Своих!». Масонские писатели, очень 
любят выставлять Альбигойцев невинными жертвами фанатизма пап и 
деспотизма монархов, умалчивая как о долготерпении этих пап и монархов, 
так и о варварской и преступной деятельности самих еретиков, которые, по 
свидетельству такого либерала, как историк Мишле, жестоко угнетали целый 
край в течении двух веков. Беспристрастный летописец Иоанн Тард приводит 
примеры изуверской, дикой жестокости, проявленной Альбигойцами во время 
этой войны с католиками, длившейся около двадцати лет. «Симон де-Монфор, 
— говорит между прочим летописец, — разрушил до основания замок 
Альбигойца Бернара де-Козеан, ибо этот тиран, встречая католиков, 
направлявшихся в армию крестоносцев, приказывал отрубать им ноги и руки и 
выкалывать глаза или убивать, в то время, как жена его с подобною же 
жестокостью приказывала отрезать у женщин груди и пальцы рук, дабы лишить 
их возможности работать... Граф де-Монфор взяв этот замок, нашел затем в 
монастыре в Сарла 150 мужчин и несколько женщин, искалеченных, как было 
описано, вышеупомянутым Козеаком и его женою, и нашедших приют и пищу в 
монастыре»... 

Секта Альбигойцев, была почти окончательно уничтожена только 1229 году; 
уцелевшие от меча крестоносцев остатки ее частью нашли спасение, вступив 
в духовно-рыцарский Орден Тамплиеров, частью слились с другою, тоже 
манихейскою сектою Вальденсов (Vaudois), возникшею в Лионе и истребленною 
во Франции королем Франциском I в XVI веке.

Исследователи тайных обществ с полным основанием причисляют секту 
Альбигойцев, к предшественникам масонства. Действительно, как 
альбигойская ересь, так и масонство имеют своим источником гностическое и 
манихейское учение, которые, в свою очередь, исходят из иудейской 
Каббалы. Альбигойство и масонство одинаково враждебно христианской Церкви 
и государству. В масонских ложах благоговейно сохраняется память об 
Альбигойцах, как о мучениках за идею, ставшими жертвами насилия и 
фанатизма.

Вред, принесенный альбигойскою ересью, не исчерпывается тем, что было 
описано нами выше. Еще во время своего расцвета Альбигойцы показали в 
высшей степени пагубное влияние на знаменитый духовно-рыцарский Орден 
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Тамплиеров, или Храмовников, который из благочестивого, чисто-
христианского учреждения обратился в могущественное тайное общество, 
враждебное Церкви и государству.

VI

ТАМПЛИЕРЫ

Конец XI века ознаменовался стихийным, неудержимым движением 
западноевропейских христианских народов против мусульманского мира. 
Крестовые походы, предпринятые в Святую Землю для освобождения Гроба 
Господня из рук неверных, в течение 200 лет привлекали на Восток полчища 
отважных людей всех сословий, движимых искренним религиозным чувством, 
жаждавших подвига и славы, или искавших приключений и наживы.

Когда в 1099 году крестоносцам удалось взять Иерусалим и основать в 
Святой Земле христианское государство, приток паломников ко Гробу 
Господню значительно усилился. Заботу о нуждах паломников и охрану их на 
пути от морского берега к святым местам взяли на себя духовно-рыцарские 
Ордена, возникшие для защиты Святой Земли и для борьбы с неверными. Самым 
могущественным из этих Орденов был знаменитый Орден Рыцарей Храма или 
Тамплиеров, основанный в 1118 году девятью французскими рыцарями с Гуго 
де-Пайен во главе. Возникновение Ордена, по своим воинственным и 
благочестивым целям вполне отвечавшего духу и потребностям времени, 
вызвало всеобщее сочувствие и самое благосклонное отношение со стороны 
светской и духовной властей.

Король Иерусалимский Балдуин II подарил этим рыцарям-монахам дом, 
построенный на том месте, где, по преданию, находился некогда храм 
Соломонов, откуда и произошло название Храмовников или Тамплиеров. Св. 
Бернард Клервоский, величайший религиозный авторитет западных христиан 
того времени, заинтересовался вновь возникшим Орденом и на церковном 
соборе в Труа 1128 году составил для него конституцию, т.е. устав, придав 
ему почти монашеский характер. Участие, проявленное к Ордену св. 
Бернардом, придало ему совершенно исключительное значение в глазах 
монархов, пап и всего католического мира. Тотчас после собора в Труа 
громадные пожертвования стали притекать в Орден, и число его членов 
быстро увеличивалось, ибо цвет европейского рыцарства стремился поступить 
в число этих борцов во славу Божию.

Первоначально члены Ордена состояли из рыцарей и служащих братьев. Первые 
должны были происходить из рыцарского рода, быть холостыми, давать обет 
целомудрия, бедности, послушания и строго исполнять монашеский устав 
Ордена. В свободное от воинских дел, время рыцари обязаны были проживать 
в убежищах Ордена, предаваясь молитве в своих уединенных кельях и 
попечением о бедных и больных паломниках.

Рыцари носили белые льняные плащи с восьмиконечными крестами — символ 
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сердечной чистоты и мученичества. Служащие братья, которые делились на 
оруженосцев и ремесленников, могли быть женатыми и, в отличие от, 
рыцарей, носили коричневую или черную одежду. Кроме рыцарей и служащих 
братьев, Орден имел и светских членов, дворян и простолюдинов обоего 
пола, которые добровольно исполняли или все предписания орденского 
устава, или только часть их, но жили отдельно. К числу светских братьев 
принадлежали лица, оказывающие услуги Ордену или донаты и облаты, с 
детства предназначенные для вступления в Орден и воспитанные по его 
правилам.

Вначале Тамплиеры стояли на высоте своего призвания. Не щадя себя, рыцари 
проливали кровь для защиты Святой Земли и христианских паломников; в бою 
стояли, как один человек, предпочитая смерть плену. Они вели простой и 
строгий образ жизни, были благочестивы и самоотверженно служили ближнему. 
К сожалению, благочестивая первоначальная деятельность Рыцарей Храма, 
ознаменовавшаяся высокими подвигами воинской доблести и делами 
человеколюбия, строгость и чистота их нравов, монашеское смирение 
сменились, мало-помалу, новыми течениями, коренным образом изменившими 
как устав и организацию Ордена, так и самые цели его и характер 
деятельности.

К концу XII века Тамплиеры только по названию напоминали благочестивых 
рыцарей-монахов, в служении Церкви Христовой и ближним видевших главное 
свое назначение. Внешнее положение Ордена достигло небывалого блеска. 
Монархи и папы осыпали его своими милостями и давали ему неслыханные 
привилегии щедрые пожертвования, в виде коней, оружия, десятой доли 
крупных имуществ и громадных имений, позволили Тамплиерам основать во 
всех государствах Европы свои общины, которыми управляли престарелые 
члены Ордена. Принадлежа по большей части к знатнейшим родам Европы, 
Рыцари Храма занимали самые почетные места при французском, английском и 
испанском дворах.

Наконец, когда в 1102 г. папа Александр III особою разрешительною буллою 
освободил Тамплиеров от опеки Иерусалимского патриарха и епископов и 
разрешил им иметь собственное духовенство, то Орден Рыцарей Храма, 
имевший уже,. в силу особых привилегий, собственное войско, собственную 
полицию, собственный суд, обладавший громадными денежными богатствами и 
обширнейшими земельными имуществами во всех государствах Европы, 
подчиненный непосредственно одному папе, явился настоящим государством в 
государстве и по богатству и могуществу мог соперничать со многими 
монархами.

Во главе Ордена стоял гроссмейстер, которому принадлежало, главным 
образом, предводительство на войне, а также исполнительная власть. Он 
свободно избирался рыцарями, но писался — «Божиею милостью». Гроссмейстер 
подчинялся только конвенту или «великому совету» Ордена и папе. Верховная 
власть в Ордене должна была собственно принадлежать «генеральному 
капитулу», т.е. общему собранию, состоящему из членов конвента, 
начальников орденских провинций и наиболее влиятельных братьев. Но 
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генеральный капитул созывался очень редко, исключительно по желанию 
гроссмейстера и конвента, так что этот последний, подчинявшийся 
единственно только папе, являлся фактически законодательною, 
административною и исполнительною властью, которой были подчинены не 
только все рыцари и служащие братья, но и духовенство Ордена.

По мере того, как росло внешнее могущество Ордена, как, устанавливалось 
его царственное по своей независимости положение, изменялось и внутреннее 
его содержание. Мало-помалу прежняя беспредельная преданность Ордена 
Церкви сменялась религиозным. безразличием. и свободомыслием, близким к 
еретичеству. Согласно этим новым веяниям, изменился и первоначальный 
устав Ордена, составленный св. Бернардом. Так., послушничество, бывшее 
прежде обязательным для поступления в Орден, было отменено. Параграф 64-й 
устава, запрещавший принимать в число Тамплиеров рыцарей, отлученных от 
Церкви, был изменен в обратном смысле: признано было желательным 
вербовать новых членов, именно среди этих отверженных Церковью, «дабы 
содействовать спасению их душ». Эти изменения в уставе привлекли в Орден 
массу недостойных и прямо враждебных Церкви членов. По свидетельству 
Финделя и Шустера [ 87 ], приблизительно к началу XIII века новое 
направление в Ордене вполне установилось и было облечено в определенную 
систему и форму.

Представляясь беспредельно преданными папскому престолу и интересам 
Церкви, Тамплиеры наряду с внешним исповеданием христианского учения и 
церковных обрядов установили свое тайное еретическое учение. Церковные 
службы торжественно и всенародно отправлялись в капеллах Ордена, а в 
подземельях орденских убежищ, ночью или на рассвете происходили тайные 
собрания, где совершались кощунственные обряды посвящения, поругание 
христианских святынь и поклонение «таинственно силе», ничего общего не 
имевшей с Единым Всевышним Богом, которого исповедывали христиане.

Рядом с явным уставом, хотя и измененным, как указано выше, но все же по 
форме не противоречившим учению Церкви, Тамплиеры создали новый устав, 
открывавшийся лишь избранным и заключавший тайное еретическое учение 
Ордена, глубоко безнравственное и враждебное христианской религии и 
Церкви. Устав этот содержался в такой глубокой тайне, что членам Ордена, 
под страхом смерти, запрещалось носить его при себе и даже вообще иметь с 
него копии.

О тайном учении Тамплиеров масон Финдель и весьма благосклонный к тайным 
обществам историк их Шустер, дают следующие сведения. Основа этого 
тайного учения заключалась в дуализме; Тамплиеры признавали существование 
«высшего Бога» — творца духа и добра, и «низшего Бога» — создателя 
материи и зла. Это, как мы видим, есть опять ничто иное, как 
воспроизведение древнего манихейства. Обращаем особенное внимание на то, 
что Тамплиеры, признавая двойственность божества, поклонялись не «высшему 
Богу», а низшему — «Богу зла и материи», ибо от него исходили все земные 
блага [ 88 ]. Тут мы уже имеем дело с чистейшим и ничем не прикрытым 
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сатанизмом, зачатки которого таились в учении древних Манихеев под 
покровом туманных аллегорий и философских ухищрений. В мрачные мистерии 
Ордена посвящались далеко не все Тамплиеры, а лишь те из них, которых 
руководители признавали по характеру и наклонностям подходящими, 
«достойными» посвящения, способными ненарушимо сохранить тайну. Первое, 
что требовалось от кандидата, было принесение страшной клятвы в том, что 
вверенные ему тайны будут свято сохранены. Ему сообщали, что нарушение 
клятвы будет наказано мучительною смертью или вечным заключением в. 
подземельях орденских домов. После произнесения клятвы, неофит, должен 
был прежде всего отречься от Христа как от «лжепророка» и от Церкви, Им 
установленной. Затем, дабы стыдом принудить его к молчанию, посвящаемого 
заставляли целовать присутствовавших при посвящении братьев in ore, in 
umbilico et in fine pinac dorsi. [ 89 ]

Финдель указывает еще на следующие обряды, бывшие в употреблении в тайных 
собраниях Тамплиеров: отметание Христа, оплевывание креста, поклонение 
идолу, употребление пояса; причастие под обоими видами, но не как 
таинство, а как символ братской любви между посвященными, и исповедь, 
причем исповедывались высшие посвященные не у духовенства Ордена, а друг 
у друга, во избежание разглашения тайны.

Идол, упоминаемый всеми историками, был символом того «Бога материи и 
зла», которому покланялись Рыцари Храма. Он назывался Бафометом, что в 
переводе с греческого означает «крещение мудростью», и представлял 
металлическое изображение бородатой головы (по другим источникам Бамофет 
представлял фигуру с головой козла и женскою грудью). У древних гностиков 
такое изображение было символом вечносозидающего бога Пана, Бога-Природы. 
При посвящении рыцаря в мистерии Ордена, ему показывали Бафомета и 
говорили: «Верь в нее, ей доверься, и благо тебе будет». При этом 
посвящаемый должен был с непокрытою головою склониться до земли пред 
идолом. Отречение от Христа и преклонение перед идолом заменяли у 
Тамплиеров обряд крещения, после которого для посвящаемого начиналась 
новая жизнь; отсюда происходит и название идола Бафометом (крещение 
мудростью).

Употребление пояса состояло в том, что посвящаемого опоясывали «поясом 
Иоанна», белым шерстяным шнурком, который через прикосновение к идолу 
делался священным талисманом. Посвященный в мистерии рыцарь после этого 
никогда уже не снимал пояса, служившего отличительным знаком его 
принадлежности к тайному союзу. Название волшебного шнурка Тамплиеров 
«поясом Иоанна» объясняется тем почитанием, которым пользовался Иоанн 
Креститель у Рыцарей Храма. Главным праздником Ордена был день Иоанна 
Крестителя. Изображение его, которое некоторые принимали также за 
изображение Магомета, висело в зале, где происходили собрания Тамплиеров. 
Замечательно, что это почитание Иоанна Крестителя превыше Христа 
встречается еще у древней жидовствующей секты Мандаитов, учение которой 
перешло к Манихеям, а также и во все системы современного масонства.
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Под влиянием тайного учения, основанного на поклонении злу, совершенно 
изменились и нравы Тамплиеров. При поступлении в Орден Рыцари Храма по 
прежнему давали обет целомудрия, бедности и послушания. Но для 
посвященных в мрачные мистерии братьев обет этот терял всякое значение; 
монашеское смирение и воздержание, в силу их тайного учения, уступили 
место сатанинской гордости и безудержному разврату. «Несомненно, что 
многие рыцари предавались развратной жизни и противоестественным 
порокам», говорит историк Шустер [ 90 ], в обще чрезвычайно благосклонный 
к Тамплиерам. Об этой безнравственности Рыцарей Храма не менее 
определенно высказывается и масон Финдель [ 91 ]: «К концу XII века, — 
говорить он, — в Ордене нашли себе свободное поле действия нравственное 
вырождение, распущенность, религиозный индифферентизм и просвещение, 
шедшее против церкви». Это противорелигиозное направление Тамплиеров 
выразилось даже в чисто внешних признаках. Так, «крест на рыцарской 
мантии стал для них лишь орденским знаком и мало-помалу перешел в простое 
Т (тамплиер)».

Чем же объяснить это превращение ордена благочестивых монахов-воинов в, 
тайный союз поклонников Сатаны? Приведем, мнение об этом обстоятельстве 
известных нам историков тайных обществ.

Масон Клавель говорит: «Теперь уже вполне доказано, что Орден Тамплиеров 
был ветвью гностицизма, и что учение его в большей своей части являются 
воспроизведением учения древней гностической секты офитов»... Далее, тот 
же Клавель, ссылаясь на восточных историков, указывает, что «Тамплиеры в 
разные времена находились в близких. сношениях с тайным союзом Ассассинов 
или убийц»(гл. IV). что «оба союза имели одинаковую организацию, 
одинаковые степени посвящения, одинаковые цвета одежды (белый и красный); 
как Ассассины, так и Тамплиеры стремились к разрушению тех религий, 
которые они наружно исповедывали» [ 92 ].

Знаток тайных, обществ аббат Дешан приводит следующие слова масонского 
писателя Рагона, пользующегося громадным авторитетом среди масонов: 
«Крестоносцы, явившиеся в Азию с тем, чтобы завоевать Святую Землю и 
воздвигнуть на ней знамя Креста, познакомились там с мистериями гностиков 
и Манихеев, сохранившимися среди небольшого количества проживавших там 
христиан (вернее христианских еретиков). Таким образом Рыцари Храма в 
Азии были посвящены в иудейские мистерии» [ 93 ].

Современный исследователь тайных. обществ Луи Дасте говорит, что, в силу 
изменения, внесенного в устав Рыцарей Храма, согласно которому 
дозволялось принимать в Орден отлученных от Церкви, после разгрома во 
Франции в начале XIII века манихейской секты Альбигойцев, многие из этих 
еретиков в том, числе глава их Раймонд VI граф Тулузский, нашли убежище в 
Ордене Тамплиеров, и что, проникнув в него Альбигойцы заразили Рыцарей 
Храма ядом своего основанного на иудейской Каббале учения. Тот же Луи 
Дасте указывает также, что Орден Тамплиеров подвергся иудейскому влиянию 
и на Востоке, именно, через жидовствующую мусульманскую секту Ассассинов 
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[ 94 ].

Наконец, авторитетный масонский историк Финдель, отрицающий связь 
настоящего правоверного масонства (как будто не все масонство одним миром 
мазано?) с Тамплиерами и потому не стесняющийся в своих суждениях об этих 
последних, также свидетельствует о том влиянии, которое имела на Рыцарей 
Храма в Европе еретическая секта Кафаров, т.е. Альбигойцев и других им 
подобных [ 95 ].

Таким образом, свидетельства как масонских, так и антимасонских 
исследователей сводятся к тому, что превращение Ордена Рыцарей Храма в 
тайное, враждебное государству и христианству общество произошло под 
влиянием двух однородных течений: в Европе жидовствующей секты Кафаров 
(Альбигойцы, Брабансоны и друг.) заразили Орден Тамплиеров своими 
манихейскими лжеучениями. В Азии тоже манихейство проникло в Орден, 
благодаря постоянным сношениям его с мусульманскою сектою Ассассинов, 
которая, как мы знаем, создалась под влиянием иудеев и, имея своею целью 
разрушение ислама, исповедывала ту же манихейскую ересь.

Чрезвычайно трудно с точностью определить, когда именно началось в Ордене 
Тамплиеров уклонение с первоначального пути служения Церкви и ближнему. 
Аббат Дешан приводит на этот счет мнение масонского писателя Рагона, 
который утверждает, будто основатели Ордена и первый гроссмейстер его 
Гуго де-Пайен уже был посвящен в мистерии восточных христианских еретиков 
[ 96 ]. Кроме того, Луи Дасте и масон Клавель указывают, что именно 
основатель Ордена Тамплиеров Гуго де-Пайен уговорил Иерусалимского короля 
Балдуина II вступить в союз со «Старцем с горы», главою вышеупомянутой 
могущественной мусульманской секты Ассассинов или убийц, причем, 
Ассассины должны были предать город Дамаск в руки крестоносцев, и взамен 
получить город Тир. Этот противоестественный, как справедливо называет 
его Луи Дасте, союз Креста и кинжала окончился полною неудачею, так как 
союзники потерпели под Дамаском страшное поражение (1148 г.) [ 97 ].

Вышеприведенные указания дают некоторый повод допустить, что Орден 
Тамплиеров уже с самого своего основания подвергся на Востоке некоторому 
влиянию жидовствующих сект. С полною же уверенностью, основываясь на 
указаниях Финделя и Шустера, можно сказать, что к концу XII столетия 
враждебные Церкви и государству течения уже преобладали в Ордене, а к 
началу XIII века тайное еретическое учение его окончательно оформилось и 
установилось.

Изменив Церкви, Тамплиеры стали мало-помалу и изменниками общему делу 
европейцев на Востоке, изменниками христианской цивилизации и 
государственности. Хотя, следуя своим воинственным наклонностям, Рыцари 
Храма и продолжали принимать участие в битвах с сарацинами, но к концу 
XII века, по свидетельству Финделя, «все помыслы Ордена обратились на 
приобретение исключительного господства и владычества в Палестине, и для 
достижения своих целей он не всегда избирал похвальные средства. 
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Храмовники отказывались помогать там, где надеялись стать повелителями. 
Политика, которой следовал Орден, была своекорыстная, изменническая; 
постыдные интриги Ордена во многом повредили христианству, которое 
понемногу стало терять приобретенную им на Востоке силу» [ 98 ].

Тот же масон Финдель говорит, что с началом упадка королевства 
Иерусалимского, Орден еще более сблизился с Сарацинами, и что раньше он 
не раз заключал союзы с египетскими султанами (потомками иудея 
Обайдаллаха).

Когда в 1187 году Иерусалим был отнят у христиан Саладином, Орден 
Тамплиеров переселился в Акру, приморскую крепость в Сирии, завоеванную в 
1191 году Филиппом-Августом и Ричардом Львиное Сердце. Здесь Тамплиеры, 
по утверждению их усердного .защитника Шустера, вместе с другими 
рыцарскими Орденами, были единственною защитою оставшихся в Палестине 
христиан и их приморских владений. Но, по свидетельству более 
беспристрастного Финделя, в эту эпоху «Храмовники воевали вяло... они 
знали, что конец христианскому владычеству на Востоке близок и сами 
желали этого, потому что сердце их лежало больше к Западу».

После потери христианами Иерусалима, Тамплиеры, по свидетельству Финделя, 
больше .занимались своими внутренними делами: «копили богатства, 
вербовали богатых и знатных. членов, увеличивали число своих провинций в 
Европе и распространяли всюду храмовнический дух, показывая в то же 
время, будто очень заботятся о сохранении благосклонности пап». 
Покровитель Тамплиеров историк Шустер описывает, каким путем 
увеличивались богатства Ордена: «Прибыльные торговые предприятия, 
оживленное банкирское и вексельное дело беспрерывно увеличивали огромные 
наличные средства ордена, которые хранились в его главном банке — 
парижском Храме» (так назывался укрепленный монастырь, убежище Тамплиеров 
в Париже). «Во второй половине ХІП века ежегодный доход Ордена достигал 
54 миллионов франков» [ 99 ]. Когда в 1291 году крепость Акра, последний 
оплот христиан на Востоке, была взята сарацинами, Тамплиеры покинули 
Сирию и переселились на остров Кипр, хотя главный центр их деятельности 
давно был перенесен в Европу, где большая часть их проживала в богатых 
орденских поместьях.

Со времени основания Ордена Рыцарей Храма (1118 г.) до переселения их на 
о. Кипр (1291 г.) прошло 173 года. Таким образом, благодаря тому 
исключительному положению, которое сумел создать для себя Орден, и 
лицемерием, с которым он представлялся преданным и покорным папскому 
престолу, в течение почти двух столетий враждебное христианству и 
государственности тайное общество могло свободно преследовать свои 
преступные цели, не встречая никакого противодействия со стороны светской 
и духовной власти. Но в начале XIV века, через несколько лет, после 
переселения Ордена Тамплиеров на о. Кипр, существованию его был внезапно 
положен конец. Король французский Филипп Красивый нанес Ордену 
решительный удар совместно с папою Климентом V.
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Многие историки объясняют уничтожение Ордена Рыцарей Храма не 
государственной необходимостью, а алчностью, которую вызвали в Филиппе 
Красивом, вечно нуждавшемся в деньгах, их колоссальные богатства. Историк 
же Шустер, оплакивающий трагическую участь Тамплиеров и негодующий на их 
гонителя, видит в уничтожении опасного, международного тайного союза, 
кроме того, акт личной мести со стороны французского короля и в 
подтверждении своего взгляда, приводит следующие факты:

Во-первых, Филипп Красивый никогда не мог простить Тамплиерам, того, что 
во время кровавого восстания жителей Сицилии против французского 
владычества Тамплиеры стали на сторону сицилийцев, и приняли деятельное 
участие в поголовном избиении французов, и в изгнании их с о. Сицилии 
(1282 г.).

Затем, французские Тамплиеры «являлись камнем преткновения во всех планах 
Филиппа Красивого и отказывались согласовать свою деятельность с его 
интересами. Интересы как и планы короля, по свидетельству того же 
Шустера, заключались в «усилении королевской власти, в стремлении к 
государственному единству и к образованию национальной монархии» [ 100 ].

Король французский стремился единству власти и управления, а «Орден 
Тамплиеров держал в полной зависимости землевладельцев — дворян и 
крестьян, которые отдавали ему свое имущество и отказывались от личной 
свободы, чтобы под защитою всемогущего Ордена укрыться от грубых 
вымогательств королевских чиновников». Мы полагаем, что приведенные 
Шустером факты в достаточной степени объясняют отношение Филиппа 
Красивого к Тамплиерам, независимо от каких-либо личных и корыстолюбивых 
соображений короля. Совершенно очевидно, что французскому монарху ничего 
другого и не оставалось сделать, как уничтожить с корнем властолюбивый и 
могущественный Орден, который, занимаясь ростовщичеством и 
государственною изменою, держа в кабале земледельческие классы, вооружая 
их против законной власти и являясь, по выражению того же Шустера, 
«государством в государстве», представлял серьезнейшую опасность для 
всякой страны и не мог быть терпим ни одним правительством. Добавим к 
этому космополитический характер Ордена, имевшего свои общины во всех 
государствах Европы, и тогда станет еще очевиднее, что подобного рода 
международный союз, даже помимо его еретического направления, мог быть 
терпим лишь до тех пор, пока его объединяло такое великое и равно близкое 
всем европейским государствам дело, как борьба с врагами христианства. Но 
когда дело христиан на Востоке было проиграно, чему, между прочим, 
способствовала и изменническая политика Рыцарей Храма, дальнейшее 
существование Ордена стало совершенно недопустимым.

Нет поэтому ничего удивительного, что король французский воспользовался 
первым предлогом, чтобы положить конец этому предательскому союзу. Таким 
предлогом явились разоблачения двух бывших Тамплиеров, которые поведали 
Филиппу Красивому о тайном изуверском учении Ордена, об его пороках и 
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преступлениях.

Для полного уничтожения Ордена королю необходимо было содействие папы. 
Климент V долго не решался поднять руку на союз, пользовавшийся в течение 
двух веков благосклонностью пап. Наконец, побуждаемый королем, от 
которого он находился в известной зависимости, папа решился вызвать 
гроссмейстера Ордена Якова Моле с о. Кипра под предлогом переговоров о 
новом крестовом походе. Моле прибыл во Францию со всем своим конвентом, 
архивом и казною. 13-го октября 1307 г. все Тамплиеры во Франции, с их 
гроссмейстером и конвентом, были внезапно арестованы по приказанию 
короля, и над ними началось строгое следствие.

Чрезвычайно либеральный и «гуманный», но вечно противоречащий себе 
историк Шустер говорит, что папа принял участие в «этом неслыханном 
судебном преступлении», под давлением короля и общественного мнения и что 
по всей стране разбрасывались подложные прошения от народа к королю об 
уничтожении ереси Тамплиеров. Мы вполне верим Шустеру, что общественное 
мнение негодовало против Тамплиеров; что же касается подложности прошений 
от народа, то правдивость этого указания остается на совести историка.

12-го августа 1308 года была издана папская булла «Faciens 
misericordiam», повелевавшая духовным и светским властям возбудить против 
Тамплиеров судебное преследование. Процесс Тамплиеров продолжался 7 лет. 
Судебное следствие во всех странах дало одинаковые результаты и вполне 
выяснило еретическую и преступную деятельность Ордена. Буллою от 2-го мая 
1312 г. папа оповестил вес христианский мир о принятом им решении 
уничтожить Орден Тамплиеров и предал его проклятию.

В результате некоторые Тамплиеры были сожжены, в том числе и гроссмейстер 
их Яков Моле (11-го марта 1314 г.), остальные подверглись заключению, из 
которого многие, по уничтожении Ордена, были освобождены и примирились с 
властями. Некоторые из еретиков нашли спасение в бегстве. Имущество 
Ордена было конфисковано королями французским, английским, испанским и 
другими правителями [ 101 ]. Шустер видит в осуждении Тамплиеров «самую 
ужасную и позорную несправедливость, какая была занесена на страницы 
истории средневековой Церкви», и считает, что преступления Ордена не 
доказаны ничем, кроме свидетельства людей, недостойных доверия, и 
показаний самих Тамплиеров, вынужденных у них пыткою Это утверждение не в 
меру усердного защитника преступного Ордена совершенно опровергается 
свидетельством не менее, чем Шустер, либерального, но более 
беспристрастного историка Мишле, который в своей истории Тамплиеров 
опубликовал все подлинные документы, относящиеся к их процессу.. Самый 
главный из этих документов, заключающий протокол допросов гроссмейстера 
Якова Моле и 231 влиятельнейших членов Ордена и показания, данные ими, 
вполне подтверждает большинство фактов, указанных нами выше, именно: 
отречение от Христа; оплевывание Креста и попрание его ногами при обряде 
посвящения и особенно в св. пятницу; непристойные поцелуи, которыми 
обменивались между собою посвящаемые и присутствовавшие братья; 
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поклонение идолу; наказание смертью за нарушение тайны или неповиновение; 
противоестественные пороки (содомия), как вполне установившийся обычай; 
пользование самыми преступными средствами для обогащения Ордена, до 
грабежа и ложной присяги включительно и проч.

Все эти показания были даны самыми высокопоставленными членами Ордена, 
без всякого принуждения, на допросе, который велся наиболее уважаемыми 
сановниками Церкви, «медленно, с крайней снисходительностью и 
мягкостью» (подлинные слова Мишле). Мишле добавляет, что показания, 
данные при описанных условиях, внушают более доверия, нежели те 
отрывочные и мало поучительные сведения, которые членам инквизиции и 
королевским чиновникам удалось исторгнуть у Тамплиеров пыткою 
непосредственно после их ареста.

Впрочем, Яков Моле, будучи уже возведен на костер, громогласно отрекся от 
всех своих показаний и, призывая на суд Божий короля и папу, предсказал 
скорую их гибель. Действительно, оба умерли в том же году в ужасных 
мучениях. Папа скончался 20-го апреля 1314 г., а Филипп Красивый 29-го 
ноября того же года, 40 лет от роду, от какой-то загадочной болезни. 
Масонские писатели объясняют смерть обоих противников Ордена справедливым 
возмездием со стороны «высшей силы». Вероятнее всего, что Климент V и 
Филипп Красивый были просто отравлены тайными сторонниками погибшего 
Ордена, которые в данном случае и сыграли роль темной «высшей силы», дабы 
оправдать пророчества Якова Моле и отомстить монарху и папе, 
осмелившимися освободить христианский мир от тайного союза служителей 
сатаны. Любопытно отметить отношение масонства к Ордену Тамплиеров. 
Большинство масонских писателей, как Рагон, Редарес, Бонневиль и другие, 
являющимися ярыми защитниками Ордена отрицают его преступную деятельность 
и называют Тамплиеров, как и Альбигойцев, жертвами фанатизма пап и 
деспотизма монархов. Такое отношение большинства масонских писателей к 
еретическому Ордену объясняется тем, что они считают масонство прямым 
преемником Тамплиеров, утверждая, будто Орден Рыцарей Храма никогда не 
переставал существовать, так как после разгрома его в XIV веке многие 
Тамплиеры укрылись в Шотландии и вступили в союзы каменщиков, из которых 
впоследствии и возникло тайное общество франк-масонов.

Другие же масонские писатели, более дальновидные, в том числе и Финдель, 
в виду исторически доказанной виновности Ордена, находят более 
целесообразным и разумным не оспаривать исторического факта и не защищать 
Рыцарей Храма, но за то отрицают всякую связь их с масонством. Финдель 
указывает, между прочим, что в ХVІІІ веке желание некоторой части 
масонства восстановить Орден Тамплиеров выразилось в появлении в Германии 
и Франции отдельных масонских систем, которые воспроизвели ритуал 
Тамплиеров и выдавали себя за прямых преемников Ордена, на основании 
документов, подложность которых, по мнению Финделя, не подлежит сомнению.

Стремясь доказать, что настоящее правоверное масонство не имеет ничего 
общего с Орденом Тамплиеров, Финдель идет еще дальше, он обвиняет 
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некоторых «ослепленных» масонов XVIII века в весьма неблаговидных 
поступках: «Так, говорит он, — масоны — почитатели Ордена скупили все 
Мольденгаверово издание актов процесса Храмовников, потому что ими 
доказывалась виновность Ордена. Мольденгавер и Мюнтер хотели издать 
второй том, но, будучи сами масонами, побоялись повредить своим добрым 
отношениям к прочим братьям»... Еще лучше поступили масоны с сочинением 
Дюпюи «История осуждения Храмовников», вышедшим в свет в 1605 году. Тут 
они совершили настоящий подлог: так как уже нельзя было скупить издания 
после того, как оно распространялось в публике; в течение ста лет, то 
масоны в 1751 году сами издали сочинение Дюпюи, но «в таком искаженном 
виде, что выходило, будто бы Дюпюи не обвиняет Орден, а доказывает его 
невинность». [ 102 ]

Эти разоблачения «правоверного» масона Финделя, относящиеся к его 
«ослепленным» собратьям, интересны, главным образом, как характеристика 
масонских приемов и обычаев.

Что же касается того, кто прав, — «ослепленные» ли масоны, утверждающие, 
что Орден Тамплиеров не переставал существовать и нашел убежище в 
строительных союзах Шотландии, — или «правоверные» масоны, отрицающие 
это, то по недостатку точных исторических данных, вопрос этот вряд ли 
поддается разрешению. Весьма вероятно, что уцелевшие остатки Ордена и 
слились с какими-либо более или менее тайными обществами и союзами. Не 
исключена возможность и того, что некоторые члены Ордена после его 
уничтожения проникли в профессиональные союзы каменщиков, в которых 
действительно еще задолго до превращения их в тайное общество 
франкмасонов проявлялись некоторые враждебные Церкви течения.

Так или иначе, отрицаемая Финделем связь между Орденом Тамплиеров и 
масонством не подлежит никакому сомнению. Лучшим доказательством 
духовного родства этих враждебных государству и Церкви тайных обществ 
является благоговейное почитание масонами памяти Тамплиеров. Так в самой 
распространенной из масонских систем, известной под именем древнего и 
принятого Шотландскаго обряда, имеющего 33 степени, 30-ая степень 
(рыцарей Кадош) посвящена памяти Тамплиеров, прославлению их последнего 
гроссмейстера Якова Моле и поруганию папы Климента V и короля 
французского Филиппа Красивого, виновников уничтожения Ордена.

Для нас, во всяком случае, очевидно одно: если даже Тамплиеры и не имели 
возможности передать непосредственно свое учение масонам, то это 
нисколько не изменяет того несомненного факта, что по происхождению, по 
духу, по учению, обрядам и целям, Орден Рыцарей Храма и Масонство 
являются детищами одной и той же Темной Силы — всемирного иудейства, 
стремящегося к разрушению христианской цивилизации, чтобы на развалинах 
ее воздвигнуть Храм Соломонов т.е. иудейское господство.

VII
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ТАЙНЫЕ ООБЩЕСТВА С XIV ПО XVIII ВЕК И РЕФОРМАЦИЯ

Предыдущие главы мы посвятили описанию главнейших тайных организаций, 
выдвинутых иудеями против христианства с начала нашей эры до начала XIV 
века. Гностики, Манихеи, Богомилы, Кафары, Альбигойцы, Вальденсы, 
Тамплиеры — вот наименования этих еретических тайных обществ и сект, 
которые с полным основанием могут считаться предшественниками масонства.

Теперь нам предстоит выяснить деятельность иудеев на пути разрушения 
христианской Церкви и христианской цивилизации в течение четырех 
столетий, лежащих между уничтожением Ордена Тамплиеров (1314 г.) и 
официальным возникновением масонства (1717 г.).

В истории этих четырех веков внимание наше привлекают великие религиозно-
политические движения, завершившиеся расчленением католической церкви, а 
также чрезвычайное развитие тайных организаций религиозного, 
политического и научного характера. 

Поэтому задача наша в данном случае сводится к тому, чтобы: 1) доказать, 
что упомянутые тайные организации представляют продолжение той цепи 
жидовствующих тайных обществ, которая тянется с начала христианской эры, 
и последним. звеном которой является франкмасонство; 2) выяснить то 
влияние, которое было оказано иудеями на возникновение великого раскола в 
католической церкви, т.е. так называемой реформации.

При этом, считаем необходимым оговориться, что мы коснемся этого перелома 
в религиозной жизни западноевропейских народов лишь постольку, поскольку 
оно имеет отношение к основной идее нашего очерка. С XIV по ХVIIІ век 
Европа, как было указано выше, буквально кишела тайными организациями 
различного характера и разнообразных наименований. Божьи Друзья, 
Вальденсы, Бегарды, Братья и Сестры свободного духа, Фратичеллы, 
Пастореллы, Танцоры, Прыгуны, Крестьянский Лапоть, Бедный Конрад, 
Спиритуалисты, Интеллигенты, Перекрещенцы (т.е. Анабаптисты); затем, так 
называемые академии натурфилософов — Чешские Братья, Алхимики, 
Розенкрейцеры, английские литературно-научные общества, итальянские 
академии, Немецкая Пальма, Братство 3-х роз, Орден Лебедя и пр. — таковы 
наименования этих тайных организаций.

Исследователи разделяют эти тайные общества на религиозные (т.е. 
еретические), научные и политические Однако, при ближайшем рассмотрении 
выясняется, что такое разделение не совсем правильно, так как в 
большинстве случаев организации, причисляемые к политическим, заключали в 
себе зародыши еретических идей и обратно — религиозные (т.е. еретические) 
союзы преследовали одновременно и политические цели; что же касается 
организаций, фигурировавших под флагом науки, то в них смешивались все 
три течения — религиозное, научное и политическое.

Кроме этих тайных союзов, отметим еще философско-научное течение XV и XVI 
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веков, известное под именем гуманизма, которое, не имея вообще характера 
тайных организаций, находилось с ними в идейной связи и вместе с ними 
сыграло выдающуюся роль в истории реформации.

Мы еще вернемся в дальнейшем изложении к гуманизму и вышепоименованным 
тайным союзам, но раньше скажем несколько слов о предшественниках Лютера 
— Виклефе и Гусе, так как гуситство послужило, между прочим, источником 
возникновения некоторых тайных организаций описываемой эпохи. 

Д. Виклеф. Английский богослов Джон Виклеф, родившийся в 1324 г., 
выступил со своею проповедью во второй половине XIV века. Вначале 
проповедь его имела характер умеренный и встретила далее поощрение со 
стороны английского правительства, стремившегося освободиться от опеки 
пап, так что Виклеф в 1372 г. был сделан профессором богословия в 
Оксфорде. В 1374 г. он, в числе других делегатов от английского 
правительства, был отправлен к папскому двору в Авиньон для переговоров о 
делах Церкви. После этой поездки проповедь Виклефа приняла вполне 
еретический характер. Он стал называть папу «антихристом», отвергал св. 
Предание, таинство исповеди и елеосвящения, учение о действительном 
присутствии Христа в Евхаристии; проповедовал уничтожение монашества и 
священства, утверждая, что права на управление и на священнодействие в 
церкви должны основываться на личном благочестии, а не на посвящении. Из 
своих приверженцев Виклеф основал общество для проповеди среди народа и 
стал переводить Библию на английский язык. Учение Виклефа было признано 
еретическим на соборах: Лондонском (1382г.), Римском (1412 г.) и 
Констанцском (1415 г.), но сам Виклеф остался цел и невредим, благодаря 
заступничеству короля английского Ричарда II, и умер в 1384 г., оставив 
после себя сочинение «Тгіа1оgus», в котором изложил подробно свое учение. 
Виклеф имел многочисленных последователей среди различных классов 
населения не только в Англии, но и в других странах, между прочим в 
Богемии.. Учение Виклефа, как мы видим, было направлено не только против 
папства, но вообще против христианской Церкви, так как отвергало многое 
из установленных ею догматов. Необходимо поэтому допустить, что учение 
это создалось под влиянием какой-либо враждебной христианству силы. 
Непосредственное воздействие иудеев, обычных вдохновителей 
противохристианских ересей, в данном случае вряд ли могло имеет место, 
так как сыны Иуды были изгнаны из Англии Эдуардом I еще в 1287 г.

Но если во времена Виклефа в Англии не было иудеев, то незадолго до того 
в ней процветали общины жидовствующего еретического Ордена Тамплиеров, 
имевшего многочисленных последователей среди английской знати и 
духовенства. Орден Тамплиеров был уничтожен в 1314 г., но, по 
свидетельству большинства масонских писателей, многие рыцари Храма нашли 
себе убежище в Шотландии. Поэтому весьма вероятно, что враждебное 
отношение к христианской Церкви, так ярко проявившееся в учении Виклефа, 
имело одним из своих источников идеи, распространявшиеся в современном 
ему обществе тайными последователями тамплиерской ереси.

Гус. Вторым предшественником Лютера был чешский богослов, профессор 

http://www.rus-sky.org/history/library/butmi.htm (74 of 128)03.04.2007 16:29:21



Н.Л. Бутми. Каббала, ереси и тайные общества.

пражского университета Иоанн Гус, родившийся в 1369 году. В эпоху Гуса в 
Богемии уже существовало сильное течение в пользу национализации Церкви. 
Необходимо при этом отметить, что в Богемии издавна существовали общины 
Вальденсов, одной бесчисленных манихейских (т.е. жидовствующих) сект, 
которые в то время были рассеяны по Европе. Ересь эта, как мы увидим 
ниже, имела большое значение в истории гуситства.

Гус был одним из самых ревностных сторонников реформы чешской церкви в 
смысле допущения мирян к причащению под обоими видами и введения 
богослужения на славянском языке.

Громадное влияние на Гуса оказали сочинения Виклефа, с которыми он 
познакомился, благодаря другу своему Иерониму Пражскому, привезшему их из 
Оксфорда. Заняв в 1402 г. должность проповедника в Вифлеемской часовне, 
Гус стал горячо проповедовать свои идеи о реформе Церкви, резко 
восставать против папства и громить католических священников и монахов. 
Не вдаваясь во все подробности длившейся до 1415 г. борьбы, между Гусом и 
римским престолом, в которой приняли участие пражский университет и 
король богемский Венцеслав, ставшие на сторону Гуса, мы ограничимся лишь 
указанием на следующие факты: Гус оказывал открытое сопротивление папской 
власти, самовластно вел между своими последователями причащение под 
обоими видами, заявил себя сторонником Виклефа, наконец в сочинении своем 
«О Церкви» доказывал, что папа является отступником от веры и в качестве 
такового не имеет права считаться членом Церкви. Такой образ действий 
Гуса вызвал обвинение в ереси Виклефа, отлучение от Церкви и призвание на 
суд Констанцского собора. Гус, уклонявшийся до тех пор, благодаря 
заступничеству короля и университета, от поездки в Рим, куда его еще 
раньше вызвал папа, согласился ехать, в Констанц, но заручился 
предварительно охранною грамотою от императора Сигизмунда.

Констанцский собор на котором, между прочим, было решено низложение папы 
Иоанна XXIII, признал учение Гуса еретическим, а его самого, как еретика 
осудил на сожжение. 6 июля 1415 г, Гусь умер на костре. Такой же участи 
подвергся и друг его Иероним Пражский (1416 г.), который в 1412 г. 
всенародно сжег в Праге папскую буллу и был ревностным последователем 
Виклефа. Считаем нужным отметить, что многие члены Констанцского собора, 
признавшего Несмотря на то, что воззрения Гуса сложились под влиянием 
виклефизма, между учениями чешского реформатора и Гуса еретиком, 
отличались либерализмом и признавали необходимость реформы Церкви, но 
лишь в смысле ограничения папского произвола английского еретика 
существовала, по-видимому, значительная разница; Виклеф, отрицавший 
многие догматы христианской Церкви, был настоящим еретиком; Гус же. по 
господствующему мнению, церковных догматов не отвергал, и оппозиция его 
носила характер скорее национальный, чем противоцерковный. Требования 
Гуса, насколько известно, сводились, главным образом, к следующему: 1) 
Богослужение на славянском языке, 2) причащение мирян под обоими видами, 
и 3) контроль мирян над расходованием церковных сумм.

Во всяком случае была ли проповедь Гуса настолько умеренною, как 
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утверждают его защитники, или нет, мы знаем, что последователи его 
называли себя виклефистами; Виклеф назывался в Богемии пятым 
евангелистом; Дитрих Наугеймский озаглавил свой трактат «Против 
осужденных пражских виклефистов»; Фома Вальденский не знал Гуситов, а 
только виклефистов; сам Гус в свою защиту старался опровергнуть 
«клеветников Виклефа» в трактате «Rерlіса соntіrа Anglicum Johannein 
Stokes; Wicleffi Cflumnniatorem».

Гуситство же в дальнейшем своем развитии приняло характер грандиозного 
еретическо-революционного движения, одинаково опасного как для Церкви, 
так и для государства. Но только непосредственно после смерти Гуса, между 
его последователями и католиками началась ожесточенная война, длившаяся 
много лет и стоившая бесчисленных жертв обоим сторонам, но и знаменитые 
кровопролитные восстания крестьян в Германии в XV и XVI веках, и многие 
из противоцерковных и противогосударственных сект и тайных союзов этой 
эпохи находятся в несомненной тесной связи с гуситством [ 103 ].

После смерти Гуса последователи его объединились под предводительством 
некоего Иоанна Жишки. Укрепившись на горе, которую он назвал Фавором 
(отсюда название Гуситов, Таборитами), и собрав вокруг себя 40.000 
человек, Иоанн Жишка вступил в ожесточенную борьбу с католиками. В 1419 
г. борьба эта осложнилась смертью богемского короля Венцеслава. Богемцы 
отказались принести присягу наследнику Венцеслава императору Сигизмунду 
за то, что он, дав Гусу охранную грамоту, не вступился за него на 
Констанцском соборе. Война распространилась на всю Богемию. Крестоносные 
ополчения, посылавшиеся папою Мартином V, одно за другим терпели 
поражения от Гуситов.

Наконец в 1431 г. Базельский собор решил попытаться примирить Гуситов с 
Церковью. Тут между ними обнаружилось два течения. Часть Гуситов 
согласилась на примирение с Церковью под условием введения причащения под 
обоими видами, проповеди на родном, языке и некоторыми реформами в 
управлении церковными имуществами. Базельский собор принял эти условия и 
утвердил их в 1433 г. так называемыми «Пражскими 
пактациями» (соглашение). Гуситы, примирившиеся с Церковью, стали 
именоваться каликстинами (от саlіх — чаша), а также утраквистами или 
подобоями в виду того, что получили право причащаться под обоими видами, 
в отличие от собственно Таборитов, которые и после уступок Базельского 
собора продолжали оставаться непримиримыми врагами Церкви.

Жестокое поражение, которое Табориты в 1434 г. потерпели от католиков, 
сокрушило их военную мощь и заставило сложить оружие. Однако, этою 
победою католиков гуситская ересь не была уничтожена. Остатки Таборитов 
объединились с общинами чешских Вальденсов и около 1450 года образовали 
тайный союз под именем Чешских или Богемских Братьев (Пикарды).

Чешские Братья. Прежде чем перейти к обозрению деятельности и судьбы 
Чешских Братьев и других им подобных тайных союзов, скажем несколько слов 
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о причинах, обусловивших, как значительное уклонение Таборитов от 
сравнительно умеренной и имевшей преимущественно националистический 
характер проповеди Гуса, так и широкое распространение идей секты Чешских 
Братьев за пределы Богемии. У историка Шустера, несмотря на его явную 
тенденцию скорее запутать, чем разъяснить сложный вопрос о тайных 
обществах, при внимательном чтении, можно найти очень ценные указания, 
которые мы постараемся использовать. Так он говорит, между прочим, что «в 
Чехии уже издавна существовали общины Вальденсов, которые стоят в 
некоторой связи с гуситскою реформациею и революциею», и что «все эти 
Божии Друзья, Вальденсы, Бегарды, Фратичеллы и другие разноименные 
своеобразные союзы и удивительные секты вызвали в Чехии крайнюю сумятицу 
во взглядах и делах и содействовали появлению гуситства» [ 104 ].

А что такое представляли из себя все эти поименованные Шустером тайные 
союзы и секты, как не отпрыски манихейства? Это вполне подтверждается тем 
же Шустером, который, говоря о присутствии в Европе «необозримой цепи» 
тайных организаций и о влиянии, оказанной ими на гуситство, добавляет, 
что союзы и секты эти имели «манихейский круг представлений». Мы же 
знаем, что манихейство есть противохристианская ересь, основанная на 
иудейской Каббале, созданная иудеями в III веке и служащая с тех пор 
неисчерпаемым источником возникновения бесчисленных ересей и тайных 
обществ.

Следовательно, возникновение гуситства, или, по крайней мере, превращение 
его после смерти Гуса в противоцерковную и противогосударственную ересь, 
а также успех и широкое распространение гуситства сперва через секту 
Таборитов, а затем через секту Чешских Братьев, объясняется присутствием 
в Западной Европе «необозримой цепи» тайных организаций, имевших 
«манихейский круг представлений» [ 105 ].

Таким образом, и в этом историческом движении против Церкви и 
государства, известном под именем гуситства, мы опять встречаемся с 
влиянием той же Темной Силы иудейства, которая с самого возникновения 
христианства не перестает вести против него подкоп.

Приведем следующие, весьма знаменательные слова из сочинения иудея 
Бернара Лазара, свидетельствующие о том, что влияние иудеев на гуситство 
не ограничилось косвенным воздействием через жидовствующие тайные 
организации, и что Церковь и светская власть были прекрасно осведомлены о 
роли иудеев в этом движении против религии и государства: «Гуситы, — 
говорит Бернар Лазар, — находили поддержку в иудеях, поэтому 
доминиканские монахи проповедовали не только против Гуситов, но и против 
иудеев, а императорская армия, выступившая против Иоанна Жишки, по пути 
истребляла иудеев» [ 106 ].

Бросим теперь беглый взгляд на деятельность и судьбу Чешских Братьев, и 
других тайных организаций, которые, подготовив почву для успеха 
реформации, продолжали в той или иной форме существовать и после эпохи 
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Лютера, и преемниками которых явилось в XVIII веке всемирное братство 
франк-масонов. Шустер причисляет секту Чешских Братьев к тайным 
организациям религиозно-научного характера, именно к так, называемым 
академиям натурфилософов. Действительно, секта эта, объединившая в себе 
около 1450 года остатки Гуситов, а также Вальденсов, и других чешских 
еретиков, по внешности представляла мирный союз, стремившийся осуществить 
«идеал христианской общины», посвятившей себя разработке национального 
языка и развитию народной литературы, а так же занятием искусством, 
естественными науками и ремеслами. Чешские Братья «называли себя 
христианами и оставались прихожанами своих церквей».

Секта эта была организована в тайное общество с тремя степенями 
посвящения: аудиторов, братьев и совершенных. Громадное большинство 
членов этого союза состояли в первой степени посвящения (аудиторы) и 
«оставались в полном неведении относительно того, что принадлежат к 
еретическому обществу». Члены секты, имевшие вторую степень посвящения 
(братья), составляли академии натурфилософов, «но все здание храма в его 
целом, для которого работало общество, было доступно только взгляду 
избранных братьев». [ 107 ]

В первой половине XVI века часть Чешских Братьев, вследствие отказа их 
участвовать против протестантов в Шмалькальденской войне, была изгнана из 
Богемии братом Карла V, Фердинандом, впоследствии императором германским. 
Около 1600 человек этих еретиков выселили в 1548 г. в Польшу, где на них 
в 1572 г. были распространены льготы Диссидентского мира. Оставшиеся же в 
Богемии Чешские Братья были, по-видимому, в течение некоторого времени 
вынуждены тщательно скрывать свою принадлежность к еретической секте, так 
как «опасаясь строгих законов об еретиках. Они составляли замкнутые союзы 
в рамках корпораций, получивших государственное признание или просто 
терпимых, в роде литературных обществ, правительственных лабораторий, 
типографских мастерских, ремесленных цехов и строительных корпораций. 
Таким путем они получили возможность под невинными формами 
беспрепятственно совершать запрещенные обряды своего культа и даже 
преследовать свои побочные цели[ 108 ]. Однако, к концу XVI века Чешским 
Братьям уже не приходилось прятаться за чужою спиною. В 1575 году они 
добились признания своего союза правительством и могли из подполья снова 
выступить на свет Божий. Мало того, благодаря либеральным веяниям 
лютеранства и гуманизма, а также поддержке сильных и богатых друзей и 
приверженцев, еретическое общество достигло к началу XVII века совершенно 
исключительного положения. В 1609 году императорским манифестом Чешским 
Братьям были дарованы чрезвычайные привилегии. Это была эпоха наибольшего 
расцвета секты, когда она, пользуясь благоприятными обстоятельствами, 
стала открывать многочисленные собственные школы и типографии, учреждать 
научно-литературные кружки и вообще проявлять кипучую «просветительную» 
деятельность. Но расцвет этот продолжался не долго. Тридцатилетняя война 
между католиками и протестантами (1618-1648 г.), начавшаяся в Богемии, 
положила конец исторической роли Чешских Братьев. Отказ секты принять 
участие в этой войне повлек за собою справедливое возмездие со стороны 
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императорского правительства. После того как в битве у Белой Горы (1620 
г.) католичество одержало победу над протестантством, Чешским Братьям был 
нанесен решительный удар. Они были изгнаны из Богемии, остатки же их 
общин были частью обращены в церковные братства, частью же продолжали, по-
видимому, тайно существовать, как в Богемии так и в других странах. 
Последним «епископом» старых общин Чешских Братьев в Богемии был 
знаменитый Ян Коменский, о котором более подробно будет сказано ниже.

В 1722 г. остатки Чешских Братьев поселились в Саксонии, в имении 
Гернгут, принадлежавшим графу Цинцендорфу, и стали с тех пор называться 
по месту своего нового жительства Гернгутерами. В 1729 г. Гернгутеры 
появились уже и в России, именно в Лифляндии и Эстляндии. Встретив здесь 
сильное противодействие своей проповеди со стороны лютеранских пасторов, 
они, однако, мало-помалу сумели улучшить свое положение и в 1764 г. 
добились не только права жительства и свободы исповедания в России, но 
получили даже большие льготы в виде даровой нарезки земли. В настоящее 
время небольшие общины Гернгутеров имеются в немецких колониях на юге 
России. Наибольшая из их колоний «Сарента» Саратовской губернии, 
Царицынского уезда, основанная в 1765 году, имеет около двух тысяч 
жителей. Кроме того, Гернгутеры проживают в Соединенных Штатах Северной 
Америки, а также в Капской колонии на юге Африки, где общее число их 
достигает 23.000 человек. Такова в кратких чертах история секты Чешских 
Братьев.

Вернемся, однако, к той эпохе, когда секта эта еще играла историческую 
роль, и бросим некоторый свет на ее тайную деятельность.

В чем состояли тайные побочные цели, которые преследовала секта Чешских 
Братьев, и которые были известны лишь немногим избранным? — На этот 
вопрос мы сейчас попытаемся ответить. Разобравшись в невообразимой 
путанице, созданной Шустером для вящего сбивания с пути читателя, и 
сопоставив отрывочные указания, разбросанные им там и сям, нельзя не 
придти к выводу, что занятия наукою и литературою, а также «преследование 
идеала христианской общины» служили Чешским Братьям, главным образом, для 
прикрытия деятельности совсем иного рода, деятельности чисто 
разрушительной, направленной против Церкви и государства.

Основываясь на данных Шустера, можно с полною уверенностью сказать, что 
секта Чешских Братьев в эпоху, предшествовавшую Реформации, поддерживала 
деятельные сношения с родственными ей по духу жидовствующими тайными 
организациями Западной Европы и наряду с ними занималась широкою 
революционною и противоцерковною пропагандою далеко за пределами Богемии.

Крестьянские Союзы. Так, крестьянские восстания и заговоры в Германии в 
XV и XVI веках, вызванные чисто экономическими причинами, приняли свой 
мистико-социалистический характер именно под влиянием этой пропаганды 
еретических сект. В страшной аграрной революции, потрясавшей Германию в 
течение почти целого столетия (от половины XV и почти до половины XVI 
века), участвовали, по свидетельству Шустера, не одни крестьяне, но и 
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«более глубокие умственные силы». Что же это были за «более глубокие 
умственные силы», благодаря участию которых движение, вызванное 
экономическим недовольством, превратилось в грозную революцию с нелепыми 
бреднями о «коммунистическом царстве Божием на земле», с отрицанием 
частной собственности, суда, властей, с неутолимою ненавистью к 
духовенству, с требованием изменения церковных догматов, со стремлением 
низвергнуть в прах весь веками сложившийся религиозный, политический и 
социальный строй?

На этот вопрос мы находим у Шустера вполне определенный ответ. За спиною 
фанатиков, объединявших вокруг себя банды бунтовщиков, стоял обыкновенно 
«какой-нибудь странствующий Бегард, Вальденс или Божий Друг». Кроме того, 
«учения Таборитов (т.е. тех же Чешских Братьев) пустили корни почти во 
всех войнах второй половины ХV века. Именно они делали простой народ 
восприимчивым к тем религиозным направлениям, которые приобретали 
социально-политический характер в своем отрицании мирской собственности и 
в подчеркивании всеобщего равенства перед Богом» [ 109 ].

Крестьянские восстания, беспрестанно вспыхивавшие то тут, то там, 
привлекавшие десятки тысяч простого люда, заливавшие кровыо всю Германию, 
подавлялись с беспощадной суровостью; все эти тайные крестьянские союзы 
«Бедный Конрад», «Крестьянский Лапоть» и прочие революционные сообщества 
уничтожались одно за другим; предводители их подвергались жестоким 
казням; но анархия, начавшаяся в Германии с половины XV века, все 
разрасталась, разносимая бродившими по стране, под видом коробейников, 
ремесленников, музыкантов, разными Божьими Друзьями, Чешскими Братьями и 
прочими жидовствующими еретиками.

Так называемая великая крестьянская война (1525-1526 г.), окончившаяся 
поражением бунтовщиков, совпадает в выступлением на сцену секты 
Анабаптистов, участие которой в революционном движении придает ему чисто 
еретический характер. Секта эта появилась в Германии около 1520 г., затем 
очень быстро проникла в Швейцарию, Францию и Нидерланды.

Анабаптисты или Перекрещенцы получили свое название от вторичного 
крещения, которое производилось над поступавшими в их общину. Они учили, 
что в людях, истинно верующих, живет и действует Дух Божий. Истинно же 
верующими признавались лишь те, которые получили второе крещение, т.е. 
Анабаптисты. Они почитали себя святыми, а общество свое церковью святых. 
Во имя этой своей святости, они не только отвергали все законы, порядки и 
учреждения, как церковные, так и государственные, почитая их ограничением 
свободы действовавшего в них Духа, но учили, что именно Анабаптистам 
предназначено свыше разрушить существовавшую Церковь и государства и на 
их развалинах основать свое господство над миром.

Добавим к этому чрезвычайно важное указание Шустера, что секта 
Анабаптистов находилась в тесной связи с Вальденсами и Чешскими Братьями 
[ 110 ], и тогда станет понятно, к возведению какого храма стремились 
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союзники Анабаптистов Чешские Братья и другие тайные сообщества той 
эпохи, скрывавшие свои тайные цели под личиною научных и религиозных 
братств.

Анабаптисты неоднократно пытались осуществить на практике те идеи, 
которые распространялись единомышленными им тайными союзами среди низших 
слоев населения Германии. Первая попытка этого рода была сделана Фомою 
Мюнцером, предводителем Анабаптистов, который, вдохновившись чтением 
Библии, возомнил себя вторым Моисеем или Гедеоном и, свергнув городской 
совет в г. Мюльгаузене, основал там в 1525 г. свое маленькое 
«коммунистическое царство Божие на земле». Царству этому, впрочем, скоро 
пришел конец; Мюнцер и его приверженцы были казнены, и повсюду в Германии 
Анабаптисты подверглись жестокому преследованию как со стороны католиков, 
так и со стороны протестантов. Неудавшийся опыт Фомы Мюнцера через 
несколько лет был повторен новым пророком Анабаптистов Иоанном 
Баккольдом, по профессии портной из города Лейдена. Этот выходец из 
Голландии в 1529 году появился в Германии в г. Мюнстере с тремя 
единомышленниками. Увлекши чернь своею проповедью о новой церкви святых и 
о наступлении тысячелетнего царства Христова, Иоанн Лейденский изгнал из 
города епископа Мюнстерского и всех, не принимавших вторичного крещения, 
объявил себя королем Сиона и стал устраивать свое новое царство святых. 
Он ввел равенство всех сословий и состояний, общность женщин и имущества, 
т.е. коммунизм в самых ужасных формах, предоставив однако себе 
деспотическую власть над жизнью и достоянием своих подданных. Дикий 
фанатизм, безудержный разврат и варварская жестокость характеризовали 
преступное царство этих своеобразных святых.

Только в 1535 году удалось, наконец, епископу Мюнстеркному взять город. В 
пламени пожаров и в потоках крови был положен конец изуверскому царству 
Анабаптистов в Мюнстере. Развратный и преступный предводитель их Иоанн 
Баккольц, портной из г. Лейдена, столь опоэтизированный жидом Мейербером 
в его известной опере «Пророк», покончил жизнь свою в жестоких пытках. 
Мюнстерская катастрофа нанесла сильный удар Анабаптистам; преследуемые 
духовными и светскими властями, они рассеялись по всей Европе и 
принуждены были отказаться от своих притязаний на мировое господство. 
Впрочем, секта эта существует и до настоящего времени в Германии, 
Голландии и даже в России под названием Меннонитов, от католического 
священника Симона Меннина, который, принадлежа к секте Анабаптистов, в 
1536 году реформировал и, как утверждают историки, значительно смягчил ее 
учение. Меннониты подобно Анабаптистам, считают себя святыми и отвергают 
таинство крещения, но противогосударственные их тенденции выражаются, 
насколько известно, лишь уклонением от военной и государственной службы. 
Потомки Анабаптистов существуют также в Англии и Америке, где они 
называются Баптистами.

Кроме описанных нами тайных организаций, предшествовавших реформации или 
современных ей, в Европе, в описываемую эпоху существовало, как мы уже 
указывали, бесчисленное множество тайных союзов и сект, которые 
находились в близком духовном родстве с сектою Богомилов, возникшею в 
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Византийской Империи в XI веке и распространившеюся затем под разными 
названиями по всей Европе.

Вальденсы. Из всех этих манихейских сект принято считать наиболее 
возвышенною и идеальною секту Вальденсов, основанную в 1170 г. лионским 
купцом Петром Вальда и получившую широкое распространение в Швейцарии, 
Италии, Германии и Богемии, где нашел себе убежище Петр Вальда, Бежавший 
из Франции. Однако роль Вальденсов в истории Гуситства, а также тесная 
связь их с изуверскими и развращенными сектами Альбигойцев и Анабаптистов 
побуждают нас ставить Вальденсов на один уровень с прочими жидовствующими 
и разрушительными тайными союзами той эпохи. Во Франции секта Вальденсов, 
не имевшая, впрочем, там особого значения, была искоренена в XVI веке.

Из прочих сект мистического характера интересно отметить имевшую, по-
видимому, много общего с нашими хлыстами, секту танцоров или прыгунов, в 
которой практиковался следующий прием — для получения религиозного 
экстаза: «Мужчины и женщины, взявшись за руки, кружились до тех пор, пока 
не падали в изнеможении на землю. Во время танцев им казалось, что они 
видят небо разверстым и находятся в общении с небожителями».

Хотя Шустер и называет секту Богомолов и другие родственные ей 
мистические секты «староевангелическими общинами» и приписывает, им 
стремления к достижению христианского идеала, но в Истории Церкви учение 
Богомилов рассматривается как гностико-манихейская ересь [ 111 ], да и 
сам Шустер говорит обо всех этих сектах, что они «отвергали таинства, 
земную жизнь и деятельность Спасителя истолковывали, «как род аллегорий», 
и «в своих философских умозрениях отчасти попали на опасную почву 
пантеизма», который, как мы знаем, составляет основу учений Каббалы, 
гностицизма и манихейства.

Все эти тайные еретические союзы, свободно и произвольно толковавшие Св. 
Писание, искавшие новых путей к спасению независимо от Церкви, широко 
распространяли свои идеи во всех слоях населения и «подготовили почву, на 
которой впоследствии могли успешно взойти посевы реформации» [ 112 ].

Духовные вожди этих сект, неоплатоники и мистики XIV века Николай 
Базельский, Экгард Иоганн Рюнсбрек и другие в своих мудрствованиях 
«стояли на такой головокружительной высоте, на которой для них уже 
исчезало различие между Богом и человеком, между духом и Христом, между 
добром и злом [ 113 ].

В этих немногих словах заключается лучшая характеристика того духа, 
который не только издавна распространялся тайными сообществами, но 
всесильно царил в умах людей эпохи Возрождения и вызвал великое 
противоцерковное движение, закончившееся расчленением Западной Церкви 
Эпоха Возрождения. «Эпохою Возрождения» принято называть XV и XVI века, 
но в действительности дух этого «возрождения» проявляется гораздо раньше, 
именно с XIII века, когда материалистический пантеизм жидовствующего 
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араба Аверроэса, проникая через посредство иудеев-врачей и астрологов в 
христианский мир», стал оказывать пагубное влияние на правящие классы 
Западной Европы и даже на политику Германского Императора Фридриха II 
(1220 — 1245). Эпоха эта, вместе с печальным наследием либеральных пап 
Юлия II и Льва X, заразивших своим «просвещенным» безверием часть высшего 
духовенства, оставила потомству бессмертные произведения Данте, Ариоста, 
Триссина, Рабле, Ронсарда, труды Петрарки, Леонардо-да-Винчи, Микель 
Анджело, творения Рафаэля, Донателло, Фра-Анджелико; а рядом с ними имена 
безпринцинного политика Макиавелл, легкомысленных писателей итальянца 
Боккачио и англичанина. Чоосера, шарлатана алхимика и каббалиста 
Парацельса, жидовствующего каббалиста из, христиан Пико-да-Мирандолла, а 
из жидовских выкрестов болонского профессора Помпонаццо и епископа Петра 
Бургосского (бывшего раввина); жидовствующих ученых Эразма и Рейхлина, 
прямых еретиков-гуманистов и отступников от веры, Муциана, Гуттена, 
Зиккингена, Рубиана — все это на общем фоне небывалого дотоле в 
христианском мире упадка веры, разложения нравов, глухого брожения и 
открытых восстаний (крестьянские войны) низших классов населения, 
потерявших всякое уважение к правящим сословиям, предававшимся, на ряду с 
«гуманитарною» философиею, безудержному чревоугодию, пьянству и разврату, 
о чем свидетельствуют многочисленные документы того времени [ 114 ]. При 
этом заслуживает особенного внимания, что скептицизм описываемой эпохи, 
как. впрочем. и позднейших революционных эпох, отнюдь не может быть 
удовлетворительно объяснен научным рационализмом, отвергающим все 
сверхъестественное, — ибо скептицизм этот направляется исключительно 
против христианских верований, оставляя полный простор оккультизму, 
магии, основанной на иудейской Каббале, самым диким суевериям гадания, 
волшебства и прямого чертопоклонства [ 115 ].

Это замечательное по напряженной и всесторонней деятельности 
человеческого духа течение (Возрождение) было вызвано и получило свое 
развитие под влиянием различных причин. Главною из них следует считать 
сближение с языческою культурою древней Греции, которое начинается еще 
задолго до эпохи Возрождения. Первыми посредниками в этом возврате к 
«просвещенному» язычеству являются иудеи. 

«Арабы перевели и комментировали греческих, писателей в XII и XIII 
веках... Учения арибов были переданы христианам вышедшими из Испании 
евреями» [ 116 ]. Из арабских философов, переводчиков и комментаторов 
греческих писателей, наиболее известен Аверроэс. Иудей Бернар Лазар 
говорит, что «аверроизм, который подготовил крушение религиозных 
верований, был создан иудеями... Иудеи перевели Аверррэса и других 
арабов, комментаторов Аристотеля; они открыли греческую философию 
христианскому миру... они подготовили эпоху Возрождения» [ 117 ].

В Италии ослабление религиозных верований ведет к сближению с иудеями. 
Поэты и ученые дружат с иудейскими философами и врачами (так, иудей 
Маноэлло был другом Данте). «И не только одни скептики и неверующие, 
эллинисты и латинисты, поклоняющиеся скорее Афродите и Зевсу, чем Христу, 
поддерживают, дружеские сношения с иудеями, но и дворянство и буржуазия; 
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христиане не только принимают у себя иудеев и сами бывают у них, но они 
посещают синагоги и относятся к религиозным обрядам иудеев с каким-то 
суеверным почтением» [ 118 ].

Когда, после завоевания Византии Турками (1453 г.), греческие ученые 
переселились в Италию, увлечение культурою языческой Греции приняло 
грандиозные размеры и распространилось на всю Западную Европу. 
«Ознакомляются и читают в подлинниках и без сокращения главнейшие 
произведения греческой философии, зачитываются ими, опьяняются этими 
богатствами, делаются платоновцами, эпикурейцами, пифагорейцами, 
стоиками» [ 119 ].

В этом возврате к язычеству иудеи продолжают играть видную роль. Ученые 
иудеи, как Сонципо, Авраам Бальм и другие, издают и печатают в своих 
типографиях произведения греческих философов, торгуют ими, переводят их, 
переводят Аверроэса. Более того, «в годы, предшествовавшие Реформации, 
говорит Бернар Лазар, иудей становился воспитателем, он преподает 
еврейский язык христианским ученым, он посвящает их в тайны Каббалы, 
предварительно раскрыв перед ними двери арабской философии» [ 120 ].

Наряду с этим возвратом к язычеству, при благосклонном содействии иудеев 
и с увлечением иудейскою Каббалою, открытие Америки, появление 
книгопечатания, успехи в области положительных наук открывают новые 
широкие горизонты перед западноевропейским миром и производит коренной 
переворот, в его религиозно-умственной жизни. Люди воображают себя какими-
то титанами, призванными разбить вдребезги весь мир и на его развалинах 
построить новый [ 121 ]. Все авторитеты падают перед неумеренною верою в. 
безграничную силу человеческого разума; дух критики и гордыни овладевает 
умами; вековые верования уступают место философскому скептицизму; религия 
откровения отвергается и на ее место ставится религия природы — пантеизм; 
авторитету Церкви наносится жестокий удар…

Гуманизм. Это направление лучших умов эпохи Возрождения, столь чуждое по 
своему духу христианству, было весьма удачно названо гуманизмом, т.е. 
культом, обожествления человека. Преклонение перед человеком, признание 
законности всех стремлений его духовной и телесной природы — вот черты, 
характеризующие гуманистов и красною нитью проходящие в учении и жизни 
предшественников реформации и самого Лютера.

Гуманизм не только подготовил почву для реформации, но само возникновение 
и осуществление этого великого раскола в религиозной жизни 
западноевропейских народов, произошло при деятельном участии выдающихся 
германских гуманистов, вдохновителями которых в данном случае были иудеи. 
«Иудей, — говорит Бернар Лазар, — дает гуманистам страшное орудие против 
католичества, знакомя их с веками накопленною мудростью раввинов в 
толковании Библии (экзегетика). Протестантство, а затем, рационализм с 
успехом пользуются этим орудием... Меланхтон и Лютер свергли иго римской 
теократии и тиранию догматов с помощью иудейской экзегетики, которую 
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передал христианскому миру Николай Лира. Не даром говорят: «Если бы Лира 
не играл, Лютер бы не танцевал. А Лира был учеником иудеев. Он так, был 
проникнут иудейской экзегетикою, что его самого считали иудеем» [ 122 ].

Эти указания на роль иудеев в подготовлении реформации особенно ценны 
тем, что они исходят от писателя-иудея, похвальба которого в данном 
случае совпадает с утверждениями католического ученого Денифле и 
французского антимасона Флавиана Бренье [ 123 ], трудами которых мы 
воспользуемся для освещения условий возникновения реформации.

«Успокойтесь, — пишет, Лютер, доминиканцу Тецелю, — дело начато не мною, 
чадо это (реформация) имеет совсем другого родителя». Действительно, 
ссылаясь на историка Янсена [ 124 ], Флавиаин Бренье доказывает, что 
реформация, почва для которой. веками подготовлялась работою тайных 
еретических обществ, была осуществлена, благодаря заговору германских 
гуманистов, вдохновляемых, иудейскими каббалистами, и что Лютер, которого 
заговорщикам, с трудом и лишь постепенно удалось отвратить от 
католичества и сделать проповедником новой религии, был не инициатором, 
переворота, а орудием тайной организации, враждебной Церкви.

Заговор гуманистов. Флавиан Бренье говорит, что достаточно прочесть 
переписку главнейших германских гуманистов, конца XV и начала XVI века, 
чтобы убедиться в существовании такого заговора против Церкви по крайней 
мере за 20 лет до выступления Лютера. Этот заговор германских гуманистов 
накануне реформации имеет очень много общего с заговором французских 
энциклопедистов с Вольтером во главе накануне великой французской 
революции. Подобно французским, энциклопедистам XVIII века, германские 
гуманисты еще задолго до выступления Лютера начинают деятельно 
распространят литературу, направленную против Церкви, против государства 
и против нравственности.

Исследователь реформации Денифле замечательно описывает эту 
подготовительную работу гуманистов [ 125 ]. Не надо представлять себе 
гуманистов, говорит, он, как общество ученых, развертывающих перед, 
современниками сокровища классической культуры. Таких людей было немного, 
и их, имена на счету. Большинство же их были гуманистами отчасти из 
подражания модному движению, отчасти пользовались этою модой для 
своекорыстных целей. Среди них были люди без определенных занятий, 
бездомные бродяги и паразиты, разносившие отрывки либеральных мыслей по 
большим дорогам, по мелким городам и селам, вместе со своими 
мошенничествами, струпьями и насекомыми. Были народные ораторы и 
писатели, повторявшие грязные анекдоты, почерпнутые из солдатских кабаков 
и из лакейских больших господ, анекдоты, высмеивавшие клир и монашество, 
осквернявшие отношение к женщине и к супружеской верности. Эта литература 
прекрасно продавалась и создавала общественное мнение, приучая широкие 
круги к легкомыслию в вопросах веры и нравственности, к насмешкам над 
духовенством, над властью, над добродетелью и целомудрием. Последним 
словом литературы такого рода были «Письма темных людей» .
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Но если распространением этой развращающей литературы, занимались 
бездомные бродяги, ради моды или корыстных целей называвшие себя 
гуманистами, то инициаторами и руководителями этой пропаганды были те 
самые настоящие гуманисты, имена которых на счету. Так, вышеупомянутое 
сочинение «Письма темных людей» было сообща написано Ульрихом фон-Гуттем 
и Рубианом, друзьями Лютера и выдающимися деятелями реформации.

Другой известный гуманист, Конрад Муциан, профессор богословия в 
Эрфуртском университете, стоявший вначале во главе заговора германских 
гуманистов в письмах к своим единомышленникам особенно рекомендует 
распространение сочинения некоего Генриха Бебеля, изданного 1506 году в 
котором литургия называется «комедиею», мощи — «костями висельников», 
церковное пение — «собачьим воем» (пятнадцать лет спустя Лютер 
употребляет те же выражения); потому что, говорит Муциан, знакомство с 
этим трудом «может поколебать многие умы и оказать услугу в борьбе Света 
против Тьмы (выражение, впоследствии излюбленное масонами).

Подобно тому, как 250 лет спустя Вольтер в письмах к д'Аламберу, 
предписывая ему величайшую осторожность, говорит, что «Таинства Митры 
должны быть сокрыты от непосвященных», — так в описываемую эпоху Конрад 
Муциан писал своим сообщникам: «Наша деятельность должна быть покрыта 
тайною, подобно древним мистериям Елевзиса».

Замечательно, что еще за восемь лет до выступления Лютера обнаруживается 
связь германских гуманистов с иудеями, и что прежде, чем открыто 
выступить против Церкви в качестве сторонников Лютера, они выступают 
против христианской культуры как защитники иудеев. «По странной 
случайности, — говорит Бернар Лазар, — иудеи, которые сознательно или 
бессознательно дали гуманистам орудие против Церкви, послужили также 
поводом к началу борьбы. Споры о Талмуде предшествовали спорам об 
Евхаристии».

Крещеный иудей Иосиф Пфефферкорн, один из тех немногих иудеев которые 
крестятся по убеждению издал в 1509 г. труд, в котором обличал враждебное 
христианам учение Талмуда, призывал духовную и светскую власти к спасению 
христианского мира от тлетворного влияния иудеев и настаивал на 
уничтожении Талмуда и на .принятие мер против распространения иудейских 
учений и идей.

Пораженный этими разоблачениями обращенного иудея, император Максимилиан 
указом от 15-го августа 1509 г., поручил Пфефферкорну произвести 
расследование о тайном учении иудеев и конфисковать все иудейские книги и 
документы, которые он найдет вредными.

Раскрытие многовекового заговора иудеев против христианства представляло 
такую опасность, против которой надо было немедленно принять меры. Кто же 
выступил на защиту племени ростовщиков ненавидимого в Германии как и 
везде? — Едва был дан вышеупомянутый императорский указ, как гуманисты, 
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которых совершенно Пфферкорн не затрагивал в своих обличениях, ополчились 
против него всеми доступными им средствами, обнаружив, тем, тайные 
сношения свои и солидарность с иудеями.

Пользуясь своими связями и влиянием путем интриг и клеветы, друзья иудеев 
добились прежде всего того, что император, не отменяя поручения, данного 
Пфефферкорну, назначил особую комиссию, которая должна была его 
контролировать, и которой было вменено в обязанность запросить мнения 
университетов: Майнцского, Кельнского, Эрфуртского и Гейдельбергского. 
Кроме того, в члены комиссии, состоявшей из духовных лиц под 
председательством Майнцского архиепископа, был назначен еще юрист Иоанн 
Рейхлин.

Назначение Рейхлина в комиссию по иудейскому вопросу было вызвано отчасти 
репутациею антисемита, которою пользовался этот ученый гуманист, один из 
выдающихся умов описываемой эпохи. Репутация эта, созданная написанным им 
около 1505 г. сочинением против иудеев, оказалась обманчивою. В 1510 г. 
Рейхлин уже перестал быть антисемитом. Изучение еврейского языка и 
Каббалы мало-помалу совершенно изменили взгляды Рейхлина, который 
незадолго до выступления Лютера уже пользовался славою выдающегося 
каббалиста, благодаря своему сочинению «Dе аrtе саbalіstiса».

Участие Рейхлина в комиссии, контролировавшей Пфефферкорна, было для 
иудеев настоящим благодеянием. В то время, как все члены комиссии и 
вышеупомянутые университеты высказались, согласно с Пфефферкорном, за 
уничтожение Талмуда и принятие мер против иудейской пропаганды, один 
Рейхлин не только выступил против Пфефферкорна, называя его «ослом», не 
сумевшим понять еврейских текстов, но взвел на него обвинение в намерении 
своими разоблачениями шантажировать богатых иудеев. Что же касается 
Талмуда, то, не смея открыто опровергать мнения авторитетных богословов, 
Рейхлин отозвался об этой священной книге иудеев уклончиво; признавая, 
что она содержит некоторые «странности», он отрицал в то же время 
существование традиционной вражды иудейского племени к христианству, а 
труды раввинов признавал, настолько достойными внимания, что советовал не 
уничтожать их, а учредить при университетах особые кафедры для их 
изучения.

Тем не менее, император решил, что Талмуд должен быть сожжен рукою 
палача, а все подозрительные иудейские книги и документы конфискованы. 
Чтобы выиграть время, друзьям иудеев удалось, однако, убедить 
Максимилиана, что такая мера не могла быть принята без одобрения сейма.

Между тем, Пфефферкорн переиздал свое обличительное сочинение «Зерцало 
иудеев» и издал новое «С зерцалом в руках». В ответ ему Рейхлин 
опубликовал свой труд «Зерцало очей», в котором, не только нападал на 
своего противника, но подвергал критике многие догматы Церкви и горячо 
восхвалял иудеев. Это сочинение, осужденное правоверными католическими 
богословами на сожжение, было, вопреки обычаю того времени писать ученые 
труды на латинском языке, напечатано Рейхлином, для большего 
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распространения, по-немецки. Иудеи, со своей стороны, всеми силами 
рекламировали труд своего защитника.

Полемика между Рейхлином и Пфефферкорном увлекла всю Германию, за нею 
следили со страстным интересом, и никто, начиная с императора, уже не 
думал об осуществлении мер, направленных против иудеев о них забыли.

Выиграв таким образом время, защитники иудеев начинают употреблять все 
усилия, чтобы ускорить переворот, который должен был надолго отвратить 
внимание церковной и светской власти от избранного племени и вызвать 
великое потрясение во всем западно-христианском мире. Из переписки 
заговорщиков, начиная с 1512 года, видно, что они намерены начать 
открытое выступление, как только будут достаточно подготовлены.

Но подготовка эта требовала много времени: нужно было привлечь сильных 
сторонников, способных не только распространять идею реформации, но и 
защищать ее в случае надобности с оружием в руках; нужно было 
организовать свои силы, не возбуждая до поры до времени особых подозрений 
со стороны противников; наконец, нужно было подготовить человека, 
способного стать проповедником новой религии. Все это было блестяще 
выполнено.

В течение восьми лет (начиная с выступления Пфефферкорна) партии 
германских, каббалистов удавалось отвлекать внимание светской и духовной 
власти, императора и папы, не только от иудеев, но и от своей собственной 
предательской деятельности. В течение восьми лет император, университеты, 
выдающиеся богословы, наконец сам папа занимаются полемикою между 
Рейхлином и Пфефферкорном и разбором старых и вновь появляющихся 
сочинений Рейхлина и других гуманистов; Ульриха фон-Гуттен, Эразма, 
Рубиана, — в которых удары, направленные. против Церкви и против папства, 
становятся все смелее, все откровеннее. Сочинения Рейхлина вызывают 
особенное разногласие и смятение. В то время, как одни богословы резко 
осуждают Рейхлина и опровергают его написанные по-немецки и всем 
доступные книги своими тяжеловесными латинскими сочинениями, другие, из 
уважения к его ученым заслугам, относятся к нему снисходительно, а третьи 
— его ученики и приверженцы, превозносят его до небес. В своих раздорах 
враждующие стороны апеллируют к папе. Но Лев X, этот типичный язычник, 
интересующийся больше искусством и философиею, чем делами Церкви, 
окруженный гуманистами, под влиянием их и своего врача иудея Бонет-де-
Лата, относится безучастно к этим столь опасным для Церкви явлениям и 
отсылает дело Рейхлина на рассмотрение лиц, сочувствующих этому 
иудейскому ставленнику.

Напрасно Пфефферкорн в своей «Маленькой боевой. книге», изданной в 1516 
г., взывает к светским и духовным властям, предупреждая их об опасности:

«О вы, христианские государи и князья Церкви, восклицает он, — доколе 
будете вы молчаливыми свидетелями такой наглости? Берегитесь сатаны! 
Предупреждаю вас, что он ведет за собою целые полчища демонов, чтобы 
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уничтожить нашу веру».

Пфефферкорн посвящает эту книжку убежденному антисемиту Альберту 
Гогенцоллерну, архиепископу майнцскому, который мечтал о создании союза 
германских государств для изгнания иудеев. Но благодаря интригам своего 
врача, тайного сторонника Рейхлина, архиепископ Альберт даже не открывает 
книги, посвященной и присланной ему автором, а врач этот с торжеством 
сообщает в письме к Рейхлину, что ему удалось отклонить опасность, и что 
«архиепископ невольно будет содействовать нашему делу».

Между тем, подготовка к открытому выступлению против, Церкви подвигается. 
В то время, как Рейхлин, вместе с эрфуртским профессором Конрадом 
Муцианом, продолжает по-видимому, оставаться душою заговора, на сцену 
выступают и новые лица: Ульрих фон-Гуттен, Франц фон-Зиккинген и, 
наконец, знаменитый августинский монах Мартин Лютер. Ульрих фон-Гуттен, 
дворянин Франконии, ученик и друг каббалиста Рубиана, ярый противник 
Церкви, был одним из самых деятельных подготовителей реформации. Будучи 
противником монархии и считая, что «народ должен свободно избирать своих 
правителей», Ульрих фон-Гуттен, тем не менее, писал Рейхлину, что нельзя 
открыто порывать связи с монархами: «для того, чтобы восторжествовать, 
наша партия должна уметь пользоваться этою породою людей; нужно ловить их 
в наши сети, действуя на их тщеславие». Согласно этому плану, Ульрих фон-
Гуттен, разъезжая по Германии, деятельно вербовал среди сильных мира сего 
приверженцев реформации. Он привлек, между прочим, в свою партию 
знаменитого воинственного рыцаря Франца фон-Зиккингена, который один из 
первых согласился поднять свое оружие за реформацию.

Мартин Лютер. Проповедник новой религии, именем которого должна была 
начаться открытая борьба с Церковью, был также найден и подготовлен для 
этой роли, в лице августинского монаха Мартина Лютера. Лютер родился в 
Саксонии в 1483 году, детство он провел в бедности, а 17 лет от роду, т.
е. в 1500 году, поступил в Эрфуртский университет. Мы уже знаем, что в 
этом университете свила себе гнездо группа заговорщиков-гуманистов с 
профессором богословия Конрадом Муцианом во главе, из переписки которого 
явствует, что еще задолго до выступления Лютера группою германских 
гуманистов был составлен план религиозного переворота.

В Эрфуртском университете к тайному сообществу Конрада Муциана 
принадлежали многие богословы и ученые, а также некоторые студенты. 
Гуманисты Рубиан, а позднее Ульрих фон-Гуттен и Спалатин были также 
деятельными членами этого тайного кружка. Страстная и энергичная натура 
Лютера и его выдающиеся способности привлекли к нему внимание Конрада 
Муциана, и будущий реформатор был отдан под руководство молодого, но уже 
прошедшего каббалистическую школу ученого, ожесточенного врага Церкви, 
Рубиана, который неотступно находился при Лютере в течение пятилетнего 
пребывания его в университете.

Внезапное поступление Лютера в 1505 г. в монастырь было, как полагают, 
вызвано случайным обстоятельством, в котором он усмотрел признак гнева 
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Божия: удар молнии убил на его глазах его друга, а самого Лютера 
опрокинул на землю. Поэтому говорят, что в монастырь Лютер «был не 
столько привлечен (призванием), как увлечен» (побочным обстоятельством).

Тесная дружба с грубым материалистом и атеистом Рубианом должна была 
оставить след в душе юного Лютера. Он сам признается, что первые месяцы в 
монастыре «он проводил в отчаянии, ужасе и богохульстве». «Я находился в 
таком отдалении от Христа, — пишет Лютер, — что когда мне попадалось на 
глаза Распятие, меня тотчас. охватывал ужас, взоры мои потуплялись и 
лучше мне было 6ы увидеть самого диавола» (диавол, как известно, нередко 
доставлял ему это удовольствие). В монастыре Лютер усердно занялся 
богословскими науками, но и здесь, как раньше в университете, внимание 
его особенно привлекали сочинения блаженного Августина и позднейших 
экзегетов (толкователей св. Писания).

Между тем, эрфуртский тайный кружок гуманистов, сознавая, какую выгоду 
можно было извлечь из этого пылкого, смелого, безудержного в своих 
стремлениях человека, не упускал Лютера из виду. Рубиан продолжал 
поддерживать с ним отношения, а в 1508 г. Лютер неожиданно для себя 
получил от саксонского курфюрста Фридриха Мудрого, тайно принадлежавшего 
к сторонникам реформации, приглашение занять в Виттенбергском университе 
кафедру философии, на которой будущий реформатор подвизается до 1512 г., 
когда, получив степень доктора и став профессором богословия в том же 
Виттенбергском университе он выступает, наконец, в роли проповедника.

Следуя по стопам Николая Лиры, Петра Бургосскаго и других жидовствующих 
экзегетов в превратном толковании послания апостола Павла: К Римлянам I, 
16, 17; III 21, 22, 28; IV, 3; X, 3; К Галатам II, 16; III, 21; К 
Филипийцам III, 9; К Титу III, 5 — «О правде Божией и оправдании», Лютер 
начинает выдвигать основную идею своего учения о спасении через веру 
независимо от дел.

По учению Лютера, Христос является отнюдь не Законодателем, а только 
Искупителем. Христос искупил нас Своею крестную смертью. Тот, кто хочет 
добрыми делами или покаянием достигнуть спасения, отрицает Христа, или 
хочет сделать больше, чем для него уже сделал Божественный Искупитель. 
«Имя Христа означает, что Он наш Искупитель, Который осуждает все наши 
деяния и одаряет Своими. Монахи за свою строгую жизнь будут осуждены. И в 
житии святых мало толку. Ибо если ты хочешь добрыми делами и покаянием 
избавиться от смерти и ада, то это значит, что Христос, этого за тебя не 
сделал, значить, Он не Искупитель, значит, Его страдания и смерть не 
действительны. Ибо если ты хочешь это сделать своими делами, значит, Он 
не может этого сделать Своею кровью и Своею смертью» [ 126 ]. В этом, 
развращающем, учении не было ничего нового. Мы встречаем его у древних 
гностиков где на место веры было поставлено «знание» (гнозис), дававшее 
свободу от всяких нравственных законов, и позднее у гностико-манихейской 
секты Альбигойцев, где возложение рук «избранных» считалось достаточным 
для искупления всякого преступления. Признание законности всех стремлений 
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человеческой природы было основною идеею гуманизма, но в то время, как в 
образованных классах эта идея распространялась в виде философско-научной 
теории, — для широких масс, еще не утративших веры, Лютер, восставая 
против обуздания плотских похотей, облек свою религию природы в форму 
якобы христианского учения, искусно пользуясь св. Писанием и именем 
Христа, чтобы показать, что нравственная распущенность не противоречит 
христианству.

Между тем, в 1516 г. наступили обстоятельства, которые побудили партию 
сторонников реформации поспешить с открытым выступлением. Карл 
австрийский, внук Изабеллы и Фердинанда испанских, будущий Карл V, 
делается королем Испании. Заговорщики предвидят, что недалек тот час, 
когда новый испанский король будет избран на место стареющего императора 
Максимилиана. Известный своею преданностью Церкви, открытый противник 
Рейхлина и антихристианского направления гуманистов, Карл испанский не 
скрывает своих намерений употребить все силы для обуздания врагов Церкви.

Перспектива борьбы с таким противником заставляет заговорщиков приступить 
к решительным действиям, не дожидаясь того времени, когда Карл, 
присоединив к своим австрийским, испанским и американским владениям 
императорскую корону, станет самым могущественным монархом, какого видела 
Европа со времен Карла Великого.

Сообразно с меняющимися обстоятельствами, тактика заговорщиков тоже 
меняется. Рейхлин, Конрад Муциан и прочие лица, скомпрометированные 
сношениями с иудеями, стушевываются, и на передний план выступают другие 
деятели — Ульрих фон-Гуттен, Франц фон-Зиккенген и племянник Рейхлина, 
Меланхтон. Историк Янсен указывает, что все эти гуманисты, к которым 
присоединяется и старый друг Лютера, Рубиан, образуют тайный кружок, 
который руководит всеми действиями Лютера. Существование этого тайного 
союза гуманистов удостоверяет и Денифле, приводя следующую угрозу, 
обращенною Ульрихом фон-Гуттеном к духовенству:«Нас более двадцати, 
составивших заговор для вашего позора и погибели».

Среди членов этой тайной организации особенным влиянием на Лютера в эту 
эпоху пользуется Меланхтон, племянник Рехлина, человек громадной 
учености, знаток еврейского языка и приобщенный своим дядей ко всем 
тайнам противохристианского заговора. Он становиться настоящей душой 
Реформации.

31 октября 1517 года начинается открытая война против Церкви. Лютер 
выставляет в церкви виттенбергского замка свои 95 тезисов против 
индульгенций, учения о сверхдолжных делах и чистилища. Надо отдать 
справедливость ловкости заговорщиков, избравших первым поводом своего 
выступления вопрос об индульгенциях, который не мог не смущать 
христианского чувства самых благонамеренных людей.

Между Лютером и доминиканским монахом Тецелем, которому была поручена 
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продажа индульгенций, начинаются публичные диспуты, слава о которых 
разносится по всей Германии. Лютер издает сочинение против индульгенций, 
Тецель пишет опровержение и разъясняет истинное значение индульгенций. 
Гуманисты Рубиан, Спалатин и другие берутся за перо и выступают ярыми 
защитниками Лютера. Партия жидовствующих каббалистов и атеистов открыто 
становится партией Лютера. Рубиан и другие гуманисты, известные своим 
атеизмом, делаются вдруг проповедниками Евангелия и, ссылаясь на св. 
Писание, защищают и пропагандируют взгляды Лютера. Папа Лев X не придает 
серьезного значения всем этим событиям, успокаиваемый лицемерными 
изъявлениями преданности и покорности со стороны Лютера, который пишет 
ему в 1519 г.: «Бог, мне свидетель, что я никогда не имел, намерения 
выступать против Римской Церкви, и что для меня ни на земле, ни на небе 
нет ничего выше ее». Одновременно с этим, Лютер продолжает на своих 
проповедях выступать против папства и установлений Церкви и пишет

Эразму, Рейхлину, Конраду Муциану заискивающие письма, в которых называет 
себя их учеником и заявляет о своем твердом намерении довести дело до 
открытого разрыва с Римом.

Письмом от 28 апреля 1520 г. Рубиан извещает Лютера, что от него ждут 
решительных действий, и что личная безопасность его обеспечена, так как 
Франц фон-Зиккинген готов защищать его от всякого насилия. 
Покровительство Франца фон-Зиккинген, вооруженные силы которого могли 
соперничать с армией любого германского владетельного князя, служило 
достаточною порукою для Лютера, что ему нечего было опасаться участи 
Гуса. Он действительно приступает к решительным мерам и опубликовывает в 
том же 1520 г. свое знаменитое послание «К Императорскому Величеству и 
христианскому рыцарству германской нации», в котором старается 
воздействовать на корыстолюбие всех сословий. Императору он. предлагает 
за содействие реформации Рим, со всеми владениями папы; германским 
князьям и дворянству он указывает на возможность конфискации в их пользу .
земель и громадных доходов богатой германской церкви; германских 
епископов он соблазняет освобождением от папского гнета, от уплаты дани 
Риму и указывает на перспективу создания национальной церкви; наконец, 
обращаясь к народу, он говорит, что церковь является виновницею оскудения 
народного и сулит лучшую долю.

В нашу задачу не входит вдаваться в дальнейшие подробности истории 
религиозного переворота, предпринятого Лютером под влиянием германских 
каббалистов. Скажем только, что Карл V, избранный в 1520г. германским 
императором, как и предвидели заговорщики, сделал все возможное, чтобы 
разрушить дело врагов Церкви, но усилия его разбились о равнодушие папы 
Льва X, о корыстолюбие части германских князей, о дух безверия, 
отрицания, свободомыслия, который веками систематически развивался в 
христианском мире под влиянием чуждых христианству учений. 
Злоупотребления католической церкви, нравственный упадок высшего 
католического духовенства, начиная с пап (так называемая «порча церкви в 
главе и членах»), создали несомненно и со своей стороны благоприятную 
почву для успеха реформации. Лучшим доказательством этого служит, то 
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ослабление религиозного брожения в католических странах, которое 
наступает после Тридентского собора (1545-1563), где было решено 
произвести реформы, во многом изменившие к. лучшему жизнь католической 
церкви. Но с другой стороны, нет возможности сомневаться и в том, что 
учение Лютера, в своем первобытном виде являвшееся противохристианскою 
ересью не только с католической точки зрения, могло иметь громадный успех 
лишь потому, что по духу своему оно было родственно лжеучениям всех 
тайных сект и ересей, которые усердно насаждались исконными врагами 
христианства иудеями в течение долгих веков и достигшими особенного 
развития в эпоху, предшествовавшую реформации.

Поэтому прав Шустер, когда говорит, что «все эти Божьи Друзья, Бегарды, 
Вальденсы и проч. запечатлевали свои убеждения в широких массах народа и 
со своей стороны возделывали почву, на которой впоследствии могли успешно 
взойти посевы реформации».

И прав парижский факультет богословия. который в своем суждении от 15 
апреля 1521 г. обвиняет Лютера в том, что он стремится восстановить 
лжеучения вышепоименованных еретиков и создать новые, что, отвергнув 
наставления Церкви и св. отцов, он стал ересиархом и деятельным 
обновителем старых ересей; что, о свободе воли рассуждая, следует 
Манихеям, о покаянии и о том, что таковому предшествует — Гуситам и 
Никлефистам, об. исповеди — Пикардам и Кафарам, об осуждении еретиков, об 
иммунитете духовенства и об. евангельских соборах — Вальденсам и Чешским 
Братьям и т.д.; что он враг, зловредный Церкви и Самого Христа и 
отвратительный возобновитель древних богохульств [ 127 ].

Действительно, это сходство с каббалистическими ересями чрезвычайно явно 
выражено у Лютера в отрицании всех авторитетов, кроме св. Писания, 
которое каждому предоставляется толковать по собственному разумению, в 
почитании Христа только, как Искупителя, но отнюдь не Законодателя, с 
вытекающей отсюда свободе от всякого нравственного закона, а в 
особенности в ужасном и кощунственном лжеучении, будто добрые дела и 
праведная жизнь угодны не Богу, а диаволу, и будто делать зло запрещает 
именно диавол (сравните с учением гностиков и манихеев гл.II и III).

Денифле указывает, ссылаясь на сочинения и письма самого ересиарха, что 
Лютер не. признает видимой Церкви, а потому отвергает ее авторитет, 
церковную иерархию, св. Отцев и св. Предание. Человек, по учению Лютера, 
должен искать спасения на свой страх; для этого дано св. Писание; каждый 
волен толковать его, как умеет, и выводит из него свой нравственный 
закон. — Вот она, настоящая свобода совести.

Лучшим примером того, куда могла привести проповеданная Лютером свобода 
каждого толковать св. Писание по собственному разумению, может служить 
«пророк» Анабаптистов Иоанн Лейденский, который, читая Библию, открыл в 
ней, что ему надлежит иметь одиннадцать жен сразу.
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Таким образом, каждый становился собственным судьею и единственным для 
себя авторитетом — сверхчеловеком, притом святым святостью Спасителя, 
ибо, по учению Лютера, крещением мы приобщаемся к делу и святости 
Искупителя: «говори с уверенностью, я свят, спасен, я сын и наследник 
Божий, ибо я крещен[ 128 ].

В письме 1521 г. к Меланхтону Лютер поучает: «Будь грешником, греши 
смело, но еще смелее веруй и радуйся о Христе» [ 129 ].

Поэтому Крещение и остальные таинства служат лишь символическими залогами 
этой уверенности каждого в собственной святости [ 130 ].

Авторитет властей, Церкви, святых и даже ангелов упраздняется; в области 
не только нравственной, но и гражданской жизни для каждого обязателен 
только тот закон, который ему нравится. Реформированный Лютером 
христианин свободен, и никакая попытка ограничить его произвол может 
исходить только от диавола, хотя бы последний явился даже в образе Христа 
[ 131 ].

Этот, весьма своеобразный для христианина взгляд на роль диавола особенно 
ярко выражен в письме Лютера к Иерониму Веллеру (1530 г.).

«Как, только диавол, — пишет Лютер, — дразнит тебя грешными мыслями, ищи 
развлечений среди людей, пей и веселись. Надо иногда больше пить., 
шутить, делать глупости, или какие-либо грехи из ненависти и презрения к- 
диаволу, дабы не дать ему возможности мучить нашу совесть мелочами; иначе 
мы будем побеждены, если станем слишком боязливо остерегаться греха. 
Поэтому, если диавол, говорить: не пей то отвечай ему: именно потому-то я 
буду пить еще больше, что ты это запрещаешь. Надо всегда делать то, что 
диавол запрещает». Затем Лютер ставит в пример самого себя: «Неужели ты 
думаешь, что я по иной причине так много пью, так безудержно болтаю, так 
часто чревоугодничаю, как для того, чтобы досадить диаволу и насмеяться .
над ним, вместо того, чтобы он издевался надо мною? О, если бы я мог 
совершить какой-либо выдающийся грех, чтобы только насмеяться над 
диаволом и доказать ему, что я не признаю греха и не сознаю его за собою. 
Все десять заповедей должны мы, несмотря на угрозы диавола, совершенно 
изгнать из своих мыслей» [ 132 ].

Учение Лютера в его первоначальном виде не только представляло собою 
полное извращение христианства, но его даже вообще нельзя назвать 
религиею, так как назначение всякой религии, хотя бы самой грубой — 
прежде всего сделать возможным человеческое общежитие; проповедь же 
Лютера ни к чему иному не могла привести, как к анархии, политической, 
социальной и нравственной.

Такая анархия входила в цели Темной Силы, руководившей Лютером и другими 
деятелями реформации. Но, когда высшая церковная власть перешла в руки 
тех германских князей, которые воспользовались именем Лютера, чтобы 
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овладеть церковным имуществом и освободиться от опеки Рима, то 
невозможность оставить учение Лютера в его первобытном виде стала для них 
вполне очевидною. Первые шаги к упорядочению этого учения были сделаны 
ближайшими сотрудниками Лютера и им самим. Уже в 1530 г. протестантские 
князья представили на сейм в Аугсбурге свое исповедание веры, 
составленное другом Лютера, Меланхтоном, а в 1545 г. сам Лютер в 
подписанной им «Виттенбергской реформации» допускает восстановление 
церковной иерархии, если владетельные князья найдут это полезным[ 133 ]. 
Наконец, в 1580 г. протестантские богословы вырабатывают так называемое 
«ортодоксальное лютеранство», заключенное в строго определенные и не 
подлежащие изменению формулы. Заметим, кстати, что, основываясь на 
«Пространном исповедании о Причащении» Лютера от 1528 г. во вступительной 
части которого сам реформатор заверяет, что «он теперь не пьян и не 
легкомысленен и знает, что говорит», а также предостерегает своих 
последователей против козней сатаны, потому что он, Лютер, «по Божией 
милости очень хорошо знает сатану» — на основании этого творения самого 
Лютера, можно с уверенностью сказать, что лютеранскую ересь, от 
православной Церкви отделяет, еще большая пропасть, чем от римско-
католической.

Между тем, основная идея Лютера о свободе толкования св. Писания принесла 
свои плоды: Лютер, как говорит Денифле, отвергнув св. Предание, Церковь, 
св. Отцев, оградился от авторитетов прошлого и широко открыл двери 
авторитетам будущего. Действительно, вслед за Лютером появляются новые 
проповедники, из которых каждый, согласно своему разумению св. Писания, 
создает собственную веру и собственного Христа. В результате, 
реформаторское движение приводит к возникновению многих, более или менее 
различных между собою вероисповеданий и еще большего количества 
разнообразных сект. Так снова оправдываются слова св. Иринея (книга 111, 
стр. 221) о гностиках: ...«Премудростью каждый из них называет 
приобретенный им вымысел... ибо каждый из них, будучи совершенно 
превратного мнения, не стыдится, искажая учение истины, проповедовать 
самого себя».

Вызванная реформациею разъединение и шаткость верований облегчают работу 
той Темной Силы, которая в течение многих веков добивается разрушения 
христианской цивилизации.

Прежде всего, положение иудеев, после реформации значительно улучшается 
как в протестантских странах так и в католических.. Христиане слишком 
заняты своими распрями, чтобы иметь время думать об избранном племени. 
Религиозная и политическая сумятица, вызванная реформацией, споры о 
вопросах веры, борьба с многочисленными сектами, кровопролитные 
религиозные войны отвлекают внимание христианского мира от иудеев. Таковы 
немедленные и вполне осязательные выгоды, которые приносят иудеям 
реформации.

Кроме того, Бернар Лазар не даром называет протестантство «торжеством 
иудейского духа»... «Протестанты, — говорит он, — забыли Евангелие для 
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Библии и Апокалипсиса... Большая часть протестантских сект были 
наполовину иудейскими» [ 134 ]. Да и сам Лютер стал антисемитом, лишь 
после того, как подобно Магомету, потерпел неудачу в своих попытках 
обратить иудеев [ 135 ].

Если протестантство было, как, говорит Бернар Лазар, «торжеством 
иудейского духа», то оно несомненно должно было создать благоприятные 
условия для дальнейшего успеха разрушительной деятельности иудеев.

Действительно, избранное племя сумело использовать создавшееся, столь 
выгодное для него положение. В то время как христианские народы 
занимаются религиозными распрями, на почве реформации пышно расцветают. 
тайные еретические союзы научно-философского характера, которые известны 
под общим именем академий натурфилософов, и большинство которых находятся 
«во внутреннем и внешнем родстве с учением и организацией Чешских 
Братьев» [ 136 ].

VIII

АКАДЕМИИ НАТУРФИЛОСОФОВ ИЛИ НЕОПЛАТОНИКОВ

Проследив век за веком разлагающую работу иудеев. против христианской 
культуры и государственности, мы приближаемся к тому моменту, когда все 
мутные противохристианские и противогосударственные течения, создавшиеся 
под иудейским влиянием, сливаются в масонском болоте, которое, как 
подлинная клоака maxima всех пережитых человечеством заблуждений, давно 
опровергнутых и осужденных, но не искорененных, заражает современную 
жизнь гнилостными бродилами ереси и революции. Настоящую главу мы 
посвящаем краткому обозрению тайных обществ, являвшихся уже 
непосредственными предшественниками масонства и в большинстве случаев 
официально выступавших под видом «литературно-научных кружков». 
Исследователь тайных обществ Шустер [ 137 ] называет эти тайные союзы 
академиями неоплатоников или натурфилософов, так как члены их именовали 
себя неоплатониками, а науку свою — пансофиею или натурфилософиею, и 
причисляет к ним союзы Алхимиков, Розенкрейцеров, секту Чешских Братьев, 
итальянские тайные академии и германские и английские литературно-научные 
общества.

0 возникновении и исторической роли одного из этих тайных обществ, именно 
секты Чешских Братьев, мы уже говорили раньше. Мы знаем, что секта эта 
была одним из бесчисленных отпрысков гностических и манихейских ересей 
насажденных иудеями в первые века христианства. Из дальнейшего изложения 
мы увидим, что и прочие перечисленные нами научно-философские союзы были 
такими же еретическими сектами, исповедывавшими под новым названием 
философии древние тайные лжеучения языческих религий и иудейской Каббалы.

Союзы эти, по свидетельству Шустера, были «настоящими академиями 
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математиков и естествоведов». Действительно, среди адептов натурфилософии 
насчитываются имена таких ученых, как Лейбниц, Роджер Бэкон, Раймонд 
Луллий, Парацельс и пр., заслуги которых в области естествознания не 
могут подлежать сомнению, несмотря на то, что некоторые из этих ученых 
чрезмерно увлекались алхимиею и бреднями Каббалы.

Однако раскрытие тайн природы не было единственною целью этих сообществ, 
не одни занятия. наукою связывали и объединяли между собою эти 
разноименные и разбросанные по всем странам союзы, но главным образом 
общее миросозерцание, своего рода религия и вытекающая из нее общая цель, 
более специальная, нежели исследования природы.

Каково же было миросозерцание этих научно-философских кружков, и какова 
была цель, которую они преследовали?

Шустер так характеризует дух, царивший в академиях натурфилософов: 
«Научное познание природы, — говорит он, — разрушило целый ряд 
традиционных -заблуждений и предрассудков... оно дало пищу и остроту 
взгляда пробудившемуся духу критики... Наука раскрыла перед взором 
человека безграничность мироздания... Еще больший переворот повлекли за 
собою открытия Коперника (1473 — 1543), Кеплера (1571 — 1630), Галилея 
(1564 — 1642)... Теперь только впервые стало ясно, что уму человека 
доступно цельное, неопровержимое и вполне удовлетворяющее знание, которое 
обещает в будущем объяснит все, что пока темно... До сих пор церковная 
догма была для робкой мысли единственно истинною; теперь знание 
оказывалось надежнее всего» [ 138 ]. Сообразно с этим освобождением от 
«традиционных заблуждений и предрассудков» и в силу безмерной веры в 
доступное человеческому уму всеобъемлющее знание, натурфилософы «не 
придавали особенного значения искупительной смерти Христа... они учили, 
что тот же божественный дух, который был в теле Христа, заложен и во 
всяком человеке, что и без познания Христа и Евангелия блаженство 
доступно всем, даже евреям и туркам, если они сумеют из закономерности 
природы вывести законы для собственной своей внутренней жизни, ибо 
человек и мир, управляются одними и теми же законами развития и 
разрушения... Мистико-каббалистический элемент был издавна спутником 
натурфилософии: так, например, христианское вероучение, в особенности 
догмат о воскрешении мертвых в день Страшного Суда, объяснялись 
химическими процессами, смерть и воскресение сравнивались с плавлением и 
облагорожение металлов» [ 139 ].

Приведенные нами выдержки характеризуют .до некоторой степени 
миросозерцание тайных академий натурфилософов или неоплатоников, но у 
того же Шустера, когда он цитирует менее, чем он сам, пристрастных 
исследователей, а также и в других вполне авторитетных трудах можно найти 
о тайном учении упомянутых сообществ более определенные и подробные 
данные, которые мы и постараемся использовать.

Академии натурфилософов, или неоплатоников, как мы уже указывали получили 
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особенное развитие на почве протестантства, т.е. в XVI и XVII веках, 
возникновение же их относится к более отдаленной эпохе.

Самое наименование неоплатоников, которое научно-философские союзы 
присвоили себе приблизительно с XVI века под влиянием всеобщего, в эпоху 
Возрождения увлечения языческою культурою Греции, — не ново. 
Неоплатониками называли себя еще последователи александрийского философа 
иудея и каббалиста Филона (род. 20 г. до Р. X.), объединившего учение 
греческого философа Платона с иудейским богословием в одну мистико-
философскую систему под именем неоплатонизма.

Неоплатонизм первых веков христианства был попыткою иудаизации греко-
римского языческого мира и стал могущественным орудием борьбы с 
распространением христианства. Мы знаем, что идеи александрийских 
неоплатоников или лучше сказать каббалиста Филона, прозванного его 
современниками «иудейским Платоном», вошли вместе с туманными 
мудрствованиями Каббалы в состав учения древних гностических сект — 
первых тайных организаций, выдвинутых иудеями против христианства. Этою 
смесью Каббалы и подвергшейся иудейской обработке греческой философии в 
течение долгих веков питались преемники древних гностиков — тайные 
жидовствующие союзы и секты, в том числе и академии натурфилософов.

Увлечение греческой культурой, начавшееся в Италии еще в XIII веке при 
содействии иудеев (см. гл. VII) и захватившее затем всю Европу, благодаря 
наплыву в Италию греческих ученых после занятия турками Константинополя в 
1453 г., способствовало широкому распространению мировоззрения 
неоплатоников, а умственная и нравственная анархия, возникшая в Европе на 
почве Реформации, создала благоприятные условия для того чрезвычайного 
размножения тайных союзов неоплатоников и натурфилософов, которое 
наблюдается именно в XVII веке.

Таким образом, натурфилософия или неоплатонизм XV, XVI и XVII веков были 
воспроизведением мировосприятия александрийских неоплатоников, причем 
позднейшие последователи александрийского каббалиста неоплатоника Филона 
— натурфилософы искали подкрепления древних лжеучений в научных 
иcследованиях природы, тесно связанных с так называемыми «сокровенными 
знаниями», между которыми главную роль играла алхимия.

Мы считаем необходимым несколько подробнее остановиться на этой 
химерической науке (алхимии), так как, она не только занимала очень 
крупное место в тайных трудах натурфилософских академий, но, будучи 
неразрывно связана с изучением Каббалы, самым основанием своим, имела 
каббалистическое миросозерцание которое, в соединении с неоплатонизмом 
иудея Филона и составляло тайное религиозно-философское учение 
натурфилософии.

Алхимия, которую справедливо называют матерью химии, и предметом которой 
было искание философского камня или эликсира жизни т.е. препарата, 
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могущего превращать неблагородные металлы в благородные и обновлять 
человека и физически и духовно, имеет очень древнее происхождение. Задача 
превращения металлов и повышения их ценности занимала еще древних 
египтян, обладавших значительными познаниями в химии, о чем 
свидетельствует их искусство в бальзамировании трупов, в изготовлении 
врачебных средств и выделке металлов. 

Мы знаем, что в древнем, Египте наука была достоянием замкнутой касты 
жрецов, которые позволяя населению пользоваться плодами своих трудов и 
открытия, окружали научные искания свои глубокою тайною. Дабы придать 
себе еще больше значения в глазах народа, жрецы приписывали своим 
познаниям божественное происхождение, связывая их с именем покровителя 
всех наук и искусств бога Тота, прозванного «Дважды великим», который 
якобы изложил свою сокровенную премудрость в 42 священных папирусах. Эта 
священная литература египтян включала в себя не только научные сведения, 
но и догматы их культа и вероучения Когда в 323 г. до Р. X. полководец 
Александра Македонского, Птолемей основал в, Египте династию Птолемеев, 
произошло особенное сближение греческой культуры с египетскою, и греки 
отожествили своего бога Гермеса с египетским Тотом. В 240 г. до Р. X. 
папирусы Тота были переведены на греческий язык под названием книг 
Гермеса или герметических книг, после чего греки стали называть своего 
Гермеса «Гермесом Трисмегистом», т.е. трижды великим, приписывая именно 
ему всю премудрость, заключавшуюся в названных книгах.

Впоследствии появилось бесчисленное количество сочинений, трактовавших о 
теории мироздания и о вытекавших из нее способах искусственно делать 
золото и серебро. Сочинения эти, отличавшиеся чрезвычайно туманным 
изложением понятным только посвященным, стали также приписываться 
Гермесу. Отсюда принято тайные или оккультные, т.е. доступные лишь 
«посвященным», науки называть герметическими.

Сочинения, фигурировавшие под именем книг Гермеса, распространились по 
всем владениям Римской Империи, а в Средние века пользовались величайшим 
авторитетом сред всех приверженцев сокровенных наук. В сочинениях этих, 
испещренных таинственным символическими рисунками и знаками и написанных 
загадочным, причудливым языком, алхимики, в том числе и натурфилософы, 
искали мудрости у египетских жрецов. Можно, однако, с достаточною 
достоверностью предположить, что в них было больше иудейских 
мудрствований, нежели египетской мудрости.

Действительно, иудеи с давних времен, еще в древнем Египте и Риме были 
главными распространителями всякого колдовства и суеверий, «торговали, — 
как выражается А. С. Шмаков, — знаниями сокровенными» [ 140 ], Каббалою, 

магиею, астрологиею, алхимиею и пр... «Маги-каббалисты кишмя кишели в 
столице Римской Империи» [ 141 ]. В эпоху перевода книг Тота-Гермеса на 
греческий язык «Египет представлял собою муравейник еврейства» [ 142 ].

Мы не знаем, какую роль играли иудеи в переводе книг Тота-Гермеса на 
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греческий язык, но известно, что алхимия и вообще герметические науки 
занимали крупное место в иудейской Каббале, и поэтому совершенно ясно, 
что иудеи, из века в век натаскавшие в свою Каббалу духовные сокровища 
чуждых им цивилизаций, не могли не использовать в этом смысле. книг 
Гермеса. Во всяком случае, не подлежит ни малейшему сомнению, что в 
Средние Века именно иудеи были распространителями «сокровенной» или 
герметической мудрости. Об этом свидетельствуют многочисленные факты.

«Вера в алхимию, — говорит Шустер, — развитая и сохраненная арабами, 
этими талантливыми преемниками духовной жизни. греческого мира, достигла, 
благодаря им Испании, а оттуда прошла каким-то триумфальным шествием по 
всем христианским странам Европы» [ 143 ]. Ученый исследователь тайных 
обществ Шустер предпочитает при этом умолчать о том общеизвестном 
историческом факте, что плоды арабской цивилизации проникли в Европу 
именно через иудеев [ 144 ]. Этого мало: иудеи не только занесли в Европу 

увлечение сокровенными наукам, в особенности же алхимиею, но эту 
таинственную премудрость они передавали христианскому миру в специфически 
иудейской обработке. Занятия алхимиею, как мы уже указывали, были 
неразрывно связаны с изучением Каббалы. Многие ученые увлекавшиеся 
алхимиею, были в то же время знатоками Каббалы, как. испанец Раймонд 
Луллий (1235-1315), английский монах и естествоиспытатель Роджер Бэкон 
(1214-1294), врач и алхимик Парацельс (1493-1541) и другие.

Но лучшим показателем того, что алхимическая премудрость подвергалась 
иудейской обработке, служит легенда о так называемой смарагдовой доске 
Гермеса, на которой в немногих словах были, якобы, начертаны основные 
положения герметического знания, заключавшим в себе не только руководство 
для алхимических, операций, но и целую теорию мироздания. «Драгоценная 
святыня, найденная однажды библейскою Саррою в могиле мудрейшего из 
мудрых, в долине Хеврона, была правда утеряна, но надпись на ней 
сделалась известною»... и ни один адепт не отваживался усомниться в 
непогрешимости заключавшихся в ней наставлений [ 145 ].

Таким образом, квинтэссенция египетской мудрости оказалась почему-то 
долине Хеврона и в руках библейской Сарры. Кому же иному после этого 
могло принадлежать преимущественное право толковать вышеозначенную 
премудрость, как не сынам Иуды? — Они действительно и пользовались этим, 
вымышленным, преимуществом со всем бесстыдством, присущим избранному 
племени, и в течение многих веков увлекали христианский мир обманчивою 
мечтою о философском камне.

Если гений арийской расы сумел при этом натолкнуться на некоторые 
указания, поведшие к великим открытиям в области естествознания, то 
сколько трудов, времени, духовных сил и материальных средств было 
затрачено в бесплодных исканиях!

Какое широкое поле для низменных, корыстолюбивых стремлений, для всякого 
рода шарлатанства и эксплуатации ближнего представляли эти искания в, ту 
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пору, когда «князья и государи, духовные и светские бесплодно приносили 
целые богатства в жертву обманчивой мечте» [ 146 ].

Неудержимое стремление к достижению высших земных благ посредством 
сокровенных познаний приняло в Средние века характер какого-то стадного 
безумия, особенно опасного тем, что адепты герметики, даже если они и не 
принадлежали к тайным организациям, вместе с призрачными знаниями 
невольно воспринимали и яд тайных языческих учений, нашедших себе отчасти 
выражение в иудейской Каббале.

Основные положения этого каббалистического миросозерцания, из которых 
вытекала и надежда найти философский камень, следующие:

1) Вечность и единство первоначальной материи.

2) Весь мир в его разнообразных формах и проявлениях создался 
и развился из. этой вечной и единой первоначальной материи по 
тем же самым законам, по которым рождается и развивается все 
существующее в природе.

3) Основной же закон, по которому создался и существует мир, 
зиждется на первоначальном различии полов. Согласно этому 
закону, металлы размножаются таким же путем, как животные и 
растения, т.е. благодаря взаимодействию двух различных полов. 
На принципах единства материи и размножения всех тел через 
различие полов были основаны и попытки найти философский 
камень, при помощи которого можно было бы искусственно делать 
золото и серебро.

Исходя из принципа, что природа всегда стремится к совершенству, считая, 
что золото, в силу единства материи, имеет те же составные части, что и 
другие металлы, и является совершеннейшим из них лишь благодаря 
наличности известных благоприятных условий, сопровождавших его 
образование в недрах земли, — алхимики полагали, что низменные металлы 
были чем то вроде выкидышей матери-природы. Задача алхимиков, стало быть, 
сводилась ни более, ни менее, как к тому, чтобы исправить ошибки природы 
поставить ее выкидышей — неблагородные металлы в те благоприятные 
условия, которых им не доставало, чтобы стать золотом, или серебром.

Для этого нужно было доискаться, каким образом металлы размножаются, и 
заставить их совершать этот процесс в ретортах алхимиков подобно тому как 
они совершают его в недрах земли, но в таких искусственно созданных 
условиях, чтобы из этого процесса неизбежно получались не какие-нибудь 
металлы-выкидыши, а совершенные произведения в виде серебра и золота. Для 
достижения этого результата необходимо было к расплавленным неблагородным 
металлам прибавить соответствующую дозу соединенного, путем нагревания с 
золотом философского камня, к исканию которого и были направлены все 
труды алхимиков.
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Под философским же камнем алхимики разумели следующее: От светил небесных 
исходит, по их учению, тончайшие, разряженные и невидимые для глаз 
испарения, которые заключают в себе жизненную силу, необходимую для 
воспроизведения и развития всех форм природы. Испарения эти проникают во 
все поры и извилины земного шара и дают жизнь всему существующему. Эти-то 
небесные испарения, которые алхимики надеялись извлечь сперва в жидком 
виде, а затем обратить в порошок, и должны были явиться тем 
чудодейственным философским камнем, которого тщетно искали в течение 
многих веков фанатики сокровенных знаний и в, который верили даже 
серьезные ученые .

Изложенное выше миросозерцание искателей философского камня, составлявшее 
основу тайного учения натурфилософских союзов и прочих тайных 
жидовствующих организаций, заключается в немногих словах уже упомянутой 
нами знаменитой надписи на смарагдовой доске Гермеса, якобы найденной 
Саррою в долине Хеврона. Надпись эта гласит следующее:

«Истинно, не лживо и по всей наивысшей правде то, что находится внизу, 
подобно тому, что вверху, и этим можно создать Міrасulа или чудеса Единой 
Единственной Вещи. И подобно тому, как все вещи созданы из Единой Вещи 
волею и велением Единого Единственного, по замыслу его, так и происходят 
и выходят все вещи от той же самой Единственной Вещи, силою судьбы и 
взаимоисцелений» [ 147 ].

Шустер совершенно прав, находя, что «в этой на первый взгляд пустой 
болтовни есть глубокий смысл.

Разберем значение пресловутой надписи Гермеса: 

1) «Истинно, не лживо и пр... то, что находится внизу, подобно тому, что 
вверху, и этим можно достичь и создать чудеса Единой Единственной 
Вещи»... — тут и идея о единстве материи, которая служила руководящим 
принципом для искателей философского камня, и отрицание независимого от 
природы Высшего Божественного Начала, и вместе обожествление всего 
существующего, — ибо если то, что мы почитаем Высшим, подобно низшему, то 
стало быть это низшее также божественно, как и Высшее.

Затем далее: «И подобно тому, как все вещи созданы из Единой Единственной 
Вещи волею и велением Единого Единственного, так и происходят и выходят 
все вещи от той же самой Единой Вещи, силою судьбы и взаимоисцеления» — 
тут вся теория мироздания каббалистов и гностиков . Прежде всего, что 
такое эти Единый

Единственный и Единая Единственная Вещь? — Не надо думать, что под 
Единым, Единственным разумеется Бог Творец мира, как, мы Его понимаем, 
так как известно, что Бог Каббалистов существо бессознательное, «он не 
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сознавал даже собственного своего существования и не ведал самого себя» . 
Известно также, что у каббалистов и гностиков «первоначальное различие 
полов» почиталось единственным источником мироздания. Поэтому и, надпись 
Гермеса «Единый Единственный» означает не что иное, как, начало мужское, 
т.е. природу действующую, а «Единая Единственная Вещь» означает начало 
женское, или приемлющее, т.е. природу пассивную. Из взаимодействия этих 
двух начал, по бессознательной воле начала мужского и происходят «все 
вещи», т.е. весь мир, силою взаимосцепления, т.е. последовательного 
развития многообразных форм природы из единой первоначальной материи. В 
Каббале эти многообразные формы или проявления божества (т.е. 
первоначальной материи) вытекающие из него и друг из друга, называются 
сефиротами, у гностиков — эонами.

Это, как мы видим, религия природы, обожествление вселенной, т.е. чистый 
пантеизм, сущность которого прекрасно определяется следующими словами А. 
С. Шмакова: 

«Все заключается в. верховном же Всем, в первоначальном, Бытии, которое, 
развиваясь непрерывно и в разнообразии форм, извлекает через бесконечное 
преемство собственных. проявлений (эманаций) силу, созидающую и его 
самого и его личные атрибуты, т.е. весь мир» [ 148 ].

Согласно этому миросозерцанию, природа, созданная бессознательною волею 
(похотью) действующего мужского начала, является единственным Богом, 
сотворившим самого себя, а человек — венцом создания, выше которого уже 
ничего нет в мире, ибо он один способен постигнуть тайну мироздания и из 
нее вывести нравственные законы. Поэтому-то и гностики учили, что 
«превысшая всего и всесодержительная сила называется человеком» [ 149 ]. 
На этом языческо-каббалистичиском. учении основано и то философское 
направление, которое, под названием гуманизма, т.е. обожествления 
человека, всесильно владело умами в эпоху Возрождения, и та религия 
Природы и Разума, которую иудеи через посредство тайных обществ до сих 
пор стремятся навязать христианскому миру.

Что же касается общей цели, которую преследовали союз натурфилософов, то 
она :заключалась, по выражению Шустера в «реформации всего света», или, 
как говорит другой исследователь тайных обществ, — «в замене христианской 
цивилизации, заключающей в себе высокие нравственные законы, цивилизациею 
натурализма, дающею полную свободу от всяких законов [ 150 ]». 

Весьма поэтому понятно, что общества, исповедывавшие такое учение и 
преследовавшие такую цель, принуждены были «облекать покровом тайны свои 
стремления и организацию и прятать их под диковинными эмблемами и 
наименованиями, чтобы замаскировать свои религиозные и научные убеждения 
и натурфилософские сведения, находившиеся в прямом противоречии с 
господствовавшими учениями церкви [ 151 ]». После этой общей 
характеристики тайного учения и тайной цели натурфилософских союзов, нам 
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остается еще посвятить несколько слов их внешней истории.

Розенкрейцеры. Существует предположение, что орден Розенкрейцеров возник 
еще в конце ХІV века. Но исследователи, принадлежащие к масонству или 
сочувствующие ему, как Финдель, Шустер и другие, склонны относить столь 
раннее возникновение Ордена к области легенд, считая вполне доказанным 
лишь факт его существования, начиная с XVII века.

Действительно, если не считать указания графа Куте де Кантеле [ 152 ], 
который говорит, что Тамплиеры, после разгрома их Ордена в 1314 г., 
основали во Франции тайный Орден Розенкрейцеров, распространившийся в XV 
веке в Богемии Германии, то все предположения о существовании до XVII 
века тайного общества под, этим, именно наименованием имеют единственным 
своим источником лишь несколько анонимных сочинений, посвященных этому 
союзу и появившихся в начале XVII века.

Из сочинений этих наиболее замечательно «Fama fraternitatis R.
C.» [ 153 ]. В нем подробно рассказывается история некоего тайного 
общества, поставившего себе задачею «реформацию всего мира... приведение 
человечества к истинной философии, которую познал Адам после своего 
падения, и которой следовал и Моисей и Соломон» [ 154 ]. В означенной 

истинной философии заключалось якобы «высшее знание». Основателем этого 
общества был, якобы, некий немец Христиан Розенкрейц, родившийся в 1378 
г., который, побывав н юношеском. возрасте в Палестине, Аравии и Египте и 
набравшись там мудрости, основал, .затем в Германии Орден 
Розенкрейцеров.. Христиан Розенкрейц умер 106 лет от роду, но Орден 
продолжал существовать и через 120 лет после смерти своего основателя, 
получил новую дозу премудрости, открыв могилу X. Розенкрейца и найдя в 
ней «рукописи с изложением тайн и откровений Ордена». В заключение 
предлагалось всем, желающим быть посвященными в тайны общества и 
действовать в его духе, сообщить свое имя.

Вслед за «Fama fraternitatis R.C.» появилось несколько других сочинений 
подобного же рода, быстро распространившихся по всей Европе и вызвавших , 
начиная с 1620 года, возникновение многочисленных союзов Розенкрейцеров, 
сперва в Германии, а затем в Англии, Италии, Франции и других странах.

Автором этих сочинений считается протестантский пастор Валентин Андреэ, 
который в последующих своих трудах объявил, что «все это только шутка», и 
стал беспощадно осмеивать. пресловутый Орден Розенкрейцеров. Но было 
поздно: «Орден, — говорит Финдлель, — уже основался, и его уже нельзя 
было истребить сочинениями» [ 155 ]. 

Да этого, конечно, и не требовалось, ибо, хотя масонские писатели и 
стараются доказать, что все сочинения Андреэ, в том числе и «Fama 
fraternitatis R.C.», были лишь сатирою, направленною против царившего в 
то время .даже среди образованных классов «безумного суеверия», но 
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существуют данные, позволяющие утверждать, что почтенный пастор имел, в 
виду совершенно иную цель, нежели борьбу с суевериями. Именно, В. Андреэ 
не только не был противником, суеверий и тайных обществ, но сам состоял 
членом одной из тайных германских академий натурфилософов, именно, там. 
так называемого Ордена Пальмы[ 156 ]. 

Поэтому мы гораздо более склонны присоединится к приводимому Шустером 
мнению другого исследователя, Л.Келлера, который говорит, что «Андреэ 
мечтал объединить общества, академии и школы натурфилософов под новым 
именем» и хотел испытать его применимость для своих заветных целей, для 
чего и отдал его на всеобщее обсуждение… Впоследствии выяснилось, что это 
название не годится, т.к. противникам (?) удалось придать ему характер 
секты со скверным направлением и окончательно его 
дискредитировать» [ 157 ]. Известно, что много лет спустя (в 1717 г.) 
таким же сознательным или бессознательным агентам Темной Силы иудейства, 
каким был Андреэ, удалось найти другое, более пригодное название и 
осуществить «мечту» Андреэ, объединив жидовствующие тайные общества во 
всемирный союз франк-масонов. Заметим кстати, что преобразователи 
ремесленного союза каменщиков в тайное философское общество франк-масонов 
были именно члены Ордена Розенкрейцеров. Что же касается самого названия 
Розенкрейцер, то хотя большинство исследователей производят его от имени 
легендарного основателя Ордена Христиана Розенкрейца, но мы полагаем, что 
другое объяснение, даваемое тем же Келлером, ближе к истине. Именно 
Келлер говорит, что Андреэ в 1620г. основал общество под названием 
«Христианское Братство», в котором «членам братства, в качестве 
отличительного знака, присваивалась эмблема страдания в любви — роза с 
крестом внутри», и что, кроме того, «в академиях натурфилософов, помимо 
всех прочих символов, были в употреблении роза и крест» [ 158 ]. Поэтому 
весьма естественно, что Орден Розенкрейцеров, который был ничто иное, как 
та же академия натурфилософов, избрал для своего названия именно этот 
символ. К характеристике Розенкрейцеров XVII века можно прибавить, что 
они, по-видимому, усиленно занимались алхимиею, так как Шустер, 
перечисляя академии натурфилософов, указывает, что около 1622 года в 
Амстердаме была Академия Алхимиков-Розенкрейцеров, и что члены ее 
являлись на свои собрания с голубою орденскою лентою, на которой висел 
золотой крест с розою. Другая Академия Алхимиков-Розенкрейцеров была 
основана в 1624 году в Нюренберге. Общество это окружало себя тайною и 
поддерживало оживленные сношения с единомышленными тайными союзами в 
Германии, Англии, Италии и Голландии, выступавших под видом литературных 
обществ. Членом нюренбергского союза Алхимиков-Розенкрейцеров был 
знаменитый философ и ученый Готфрид Лейбниц, состоявший в, юные годы 
секретарем союза.

К той же категории относится, по-видимому, союз Алхимиков, основанный в 
1620 г. Ростоке (Германя) выдающимся естествоиспытателем, математиком 
врачом Иоахимом Юнгисом, который находился в дружественных сношениях с 
Андреэ. Союз, этот, носивший название «Соllegium Рhilоsорhісum», имел 
своею целью «изыскание истины из разума и опыта», официально же задачею 
своею выставлял «поощрение науки о воспитании». Имена членов и обряды 
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хранились в глубокой тайне, так же как и те труды общества, которые 
входили «в список подлежавших умолчанию». 

На основании вышеизложенного мы неизбежно приходим к выводу, что все 
разглагольствования масонских писателей о происхождении Ордена 
Розенкрейцеров и о том, существовало ли действительно до XVII века тайное 
общество под этим именно названием, — в высшей степени неискренни и 
единственною своею целью имеют намерение запутать вопрос и сбить читателя 
с правильного пути. Масонские писатели, вероятно лучше нас осведомлены о 
том, что тайные общества по учению, происхождению и целям своим 
тождественные с Орденом Розенкрейцеров существовали в Европе задолго до 
появления сочинений натурфилософа Андреэ и продолжали существовать после 
их появления. А назывались ли они Розенкрейцерами, Алхимиками, Чешкими 
Братьям, или еще как ни будь иначе — представляется довольно безразличным…

Впрочем, для полного выяснения этого вопроса, приведем следующее указание 
английского врача Роберта Флудда, «оракула британских мистиков и 
теософов» и главного распространителя розенкрейцерства в Англии: 
«Общество, которое само себе приписывало бы имя Розенкрейцеров не 
существовало до XVII века, а были только такие Розенкрейцеры, которые 
называли себя не Розенкрейцерами, а Божиими Друзьями или 
Братьями» [ 159 ]. Божиими же Друзьями, как мы знаем, называлась 
манихейская секта, имевшая широкое распространение во всей Европе в 
Средние века в эпоху, предшествовавшую Реформации (см. глава VII).

Таким образом, можно с уверенностью сказать, что Орден Розенкрейцеров 
существовал гораздо ранее XVII века, но под другим названием, вероятнее 
всего под названием «Божиих Друзей». Сочинения же Андреэ имели своим, 
результатом, лишь более широкое, начиная с 1620 г., распространение уже 
существовавшей ранее тайной организации под заманчивым и новым для 
непосвященных названием Розенкрейцеров.

Тайные академии Италии. В Италии академии натурфилософов возникают с XV 
века. Наиболее замечательными из них были: «Асаdemiа Romanа, Асаdemiа 
Secreti, Платоническая Академия, Общество Лопатки (лопатка каменщиков, 
один из масонских символов), Асаdemiа dеllа Сrusса (Сrusса — мякина. 
Официальною целью этого общества было очищение итальянского языка, 
которое оно отожествляло с очищением зерна от мякины.) [ 160 ]. 

Асаdemiа Romanа, т.е. Римская Академия была основана в Риме в XV веке 
Помнонием Лото; собрания ее происходили в катакомбах; председатели ее 
назывались «Верховными Патриархами». Папа Павел II  преследовал этот 
тайный союз, и в 1408 г. большинство членов его были арестованы по 
обвинению в сатанизме (язычестве) и в политическом заговоре, имевшем 
целью убийство папы и обращение его владений в римскую республику 
[ 161 ]. 

Асаdemiа Secreti, т.е. Тайная Академия была учреждена Иоанном Порта в 
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Неаполе. Против нее вооружилась инквизиция, обвиняя ее в колдовстве 
[ 162 ].

Платоническая Академия была основана во Флоренции в 1480 г. Зала, в 
которой происходили собрания ее членов, сохранилась до нашего времени и 
можно видеть, что старинная скульптура украшающая ее, изображает символы 
современного масонства [ 163 ]. 

Общество Лопатки, учрежденное в 1512 г. :также в Флоренции, насчитывало 
среди своих членов много высокопоставленных лиц и ученых. Общество, 
подобно шотландским масонам, считало своим покровителем св. Андрея и 
имело масонские символы: лопатку, молоток, наугольник.

Наконец во Флоренции же существовала — Асаdemiа dеllа Сrusса — Академия 
Мякины, в которую в 1600 г. вступил князь Людвиг Ангальт-Котенский, и по 
образцу которой были основаны германские научно-литературные тайные 
общества. 

Тайные Академии Германии. Возникновение германских тайных союзов научно-
философского характера, «официально фигурировавших под видом литературных 
кружков», относятся к ХVІІ веку. Апологет масонства Эрнест Нис считает их 
прямыми преемниками итальянских тайных академий, а Шустер, не отрицая 
этого, добавляет, что «они находились во внутреннем родстве с учением и 
организациею Чешских Братьев». Оба масонских писателя совершенно правы, и 
союз Чешских Братьев, и еретическая тайные Академии Италии и Германии 
были ветвями одного дерева, корни которого следует, искать в иудейской 
Каббале.

Германские тайные академии натурфилософов, «дабы отклонить всякие 
подозрения со стороны светской и духовной власти», отказались от 
«непопулярного в то время названия академии». Так, первое из возникших в 
Германии тайных, обществ этого характера символом своим избрало кокосовую 
пальму, «которая дает все, что нужно человеку», и стало называться 
«Обществом Пальмы». Оно было основано 1617 г. князем Людвигом Ангальт-
Котенским и герцогом Иоганном Веймарским.

Новый союз окружил себя такою таинственностью, что только через 30 лет 
после его возникновения в публику проникли кое-какие смутные сведения об 
его уставе, символах. и членах.

По образцу Ордена Пальмы стали возникают в Германии в ХVІІ веке и новые 
союзы, как «Братство трех Роз», «Орден Цветов», «Орден Лебедя» и другие.

Характерные общие черты этих союзов следующие: — они, по свидетельству 
Шустера, — «скрывали от посторонних всю свою символику, имена. членов, 
свою организацию и цели, придавая им официально невинный и национальный 
характер» и задачами своими выставляли: очищение и развитие немецкого 
языка, возрождение национальной поэзии, невинные занятия музыкою и 
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литературою. Показное преследование задач такого рода «не только давало 
обществам этим желанную внешнюю безопасность, но являлось неоценимым 
средством объединения», т.е. привлечение таких членов, которые, будучи 
действительно причастны к литературе и искусству, .служили прикрытием для 
тех истинных целей, во имя которых сообщества эти принуждены были 
окружать себя такою таинственностью.

О том, что «развитие немецкого языка было для этих союзов лишь 
прикрытием, за которым заботливо скрывались, другие более широкие 
задачи»,... лучше всего свидетельствуют. следующие факты, приводимые тем 
же Шустером: Среди учредителей некоторых из этих обществ, например, 
Ордена Пальмы, «не было ни одного, который подвизался бы в качестве 
писателя», но зато среди членов, было много иностранцев, которые «вряд ли 
были приняты в воздаяние их заслуг по обработке немецкого языка» [ 164 ]. 
Затем, в члены этих обществ принимались не только католики и лютеране, но 
и «представители других религиозных направлений, не пользовавшихся 
государственным признанием» (т.е. всякие еретики а, вероятно, и иудеи), а 
также «значительный элемент составляли люди, бежавшие от религиозных 
преследований» [ 165 ]. Общества эти имели несколько степеней посвящения 
и обряды, символы и условные знаки, подобно масонским [ 166 ].

Многие члены германских. тайных академий состояли одновременно членами 
таких же сообществ в Италии, Англии и других странах, что указывает на 
тесную связь между собою этих тайных организаций и на их 
космополитический характер.

Тайные Академии Англии. В стране, которая предназначена была Темною Силою 
дать приют всемирной организации франк-масонов, академии натурфилософов 
появляются также в XVII веке.

После битвы у Белой Горы, давшей в Богемии победу католичеству над 
протестантством (1620 г.), множество Чешских Братьев, Розенкрейцеров и 
других еретиков, нашли себе убежище в Англии и основали здесь свои 
«невидимые» общества и коллегии, главною из которых была «Асаdеmіа 
Londonensis».

Но еще раньше, именно около 1618 г., в Англии были основаны тайные союзы 
под названием «Масагіа», «Novа Аtlаntis» (Новая Атлантида) и другие. Все 
эти союзы находились в деятельных сношениях с немецкими тайными 
академиями и чешскими еретиками.

Так, последний вождь секты Чешских Братьев Иоганн Амос Коменский или Ян 
Коменский (1592-1671), ученый педагог, сочинения которого переведены на 
многие языки мира до сих пор пользуются авторитетом в области педагогики, 
покинувший богемию после разгрома секты в 1620 г., поддерживал сношения с 
главнейшими представителями английских тайных академий и их влиянию был 
обязан тем, что в 1641 г. английский парламент пригласил этого еретика 
для реформы школ [ 167 ] .
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В том же 1641 г. Коменский написал в Лондоне книгу под заглавием «Vіа 
Lucis» (Путь к Свету), в, которой предлагал для распространения «света» 
между народами, объединить в одной общей организации под руководством 
Англии все те (тайные) академии, коллегии и общества, которые были 
разбросаны по всем странам»[ 168 ]. Коменскому принадлежат и многие 
другие сочинения, между прочим «Ореrа Didaсtіса» (Поучительные Труды), 
«которые содержит места, буквально согласующиеся с Книгою Уставов 
Андерсона» (масонский устав 1723 г.) [ 169 ]. Мы знаем, что идея 
Коменскаго об объединении всех тайных организаций была впоследствии 
осуществлена в Англии его единомышленниками.

IX

СТРОИТЕЛЬНЫЕ СОЮЗЫ

Теперь, когда мы до некоторой степени очертили те тайные жидовствующие 
организации, которым в 1717 году предстояло объединиться во всемирном 
союзе франкмасонов [ 170 ], сам собою напрашивается вопрос: почему тайные 
противохристианские и противогосударственные общества давно стремившиеся, 
как мы знаем, к объединению, избрали для этой цели ремесленный союз 
вольных каменщиков, влачивший, кстати сказать, в то время уже весьма 
жалкое существование?

Для разъяснения этого интересного вопроса, необходимо бросить беглый 
взгляд на историю строительных союзов и указать на некоторые весьма 
знаменательные в ней факты. 

Большинство масонских писателей производят тайное общество франк-масонов 
от ремесленных союзов каменщиков; но в, то время, как одни из, этих 
писателей (как. Финдель. и Шустер) имеют при этом в виду средневековые 
союзы. каменщиков, или (Ребольд) римские строительные коллегии, — другие, 
желая, с. одной стороны, возвеличить масонство, с. другой — объяснить как-
нибудь происхождение его диковинных символов и обрядов, видят, его начало 
в тайных и священных строительных коллегиях Египта (Клавель).

Составитель первого устава символических каменщиков (1723 г.) Андерсон 
идет, еще дальше и первым масоном считает Адама, который был, якобы, 
научен этому искусству Самим Богом.

Не углубляясь подобно бр. Андерсону в столь древние времена, остальные 
известные нам масонские писатели придерживаются, более или менее, 
исторической почвы, причем их довольно многочисленные повествования о 
строительных союзах сводятся к следующему:

В Египте архитектура, как и все отрасли человеческих знаний, находилась в 
руках жрецов. Поэтому египетские строительные коллегии имели характер 
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религиозных обществ с тайными обрядами, посвящения и символами. 
Вследствие общеизвестной связи, существовавшей между культурами Египта и 
Греции, организация, обычаи и мистерии египетских строительных коллегий 
перешли в те строительные союзы Греции, которые, занимаясь 
преимущественно постройкой храмов, были связаны с культом языческих 
божеств.

Из Греции мистерии, соединенные с изучением архитектуры, проникли в 
римские строительные коллегии, основание которых. приписывается еще 
легендарному римскому царю Нуме Помпелию (714-671 гг. до Р.Х.).Эти 
строительные коллегии распространились затем во всех странах, попавших 
под владычество мировой державы Рима, укрепляя повсюду победы римского 
оружия сооружением городов, крепостей, мостов, дорог и проч.

Римские строительные коллегии пользовались большими привилегиями, они 
имели собственный культ, собственные суд и управление. Пополняясь людьми 
различных национальностей и религий, они издавна отличались величайшею 
терпимостью и охотно давали в своей среде приют самым разнообразным 
верованиям и тайным учениям. Благодаря именно этой терпимости и 
космополитическому составу римских строительных коллегий, туда, 
приблизительно в эпоху Юлия Цезаря, начали проникать и иудеи, а вместе с 
ними и тайные иудейские учения, символы и обряды.

Христианство также с давних пор нашло себе многочисленных приверженцев 
среди членов римских строительных коллегий, и во время гонений на 
христиан многие строители разделили участь христианских мучеников, или же 
принуждены были скрываться в катакомбах. Когда 313 году христианство было 
признано государственною религиею Римской Империи, строительные коллегии 
начали сооружать христианские храмы.

В смутную эпоху, вызванную великим переселением народов и падением 
западной Римской Империи (476 г.), строительные союзы, лишились 
покровительства государства и не находя применения для своей 
деятельности, частью распались, частью перешли в Византию, Египет и Сирию.

С VI века центрами всякого просвещения, а также и строительного искусства 
становятся монастыри. При них мало-помалу учреждаются строительные 
братства, в состав которых входит почти исключительно монахи и 
послушники, причем настоятели монастырей, в большинстве случаев сведущие 
архитекторы, составляют планы построек и руководят работами. Весьма 
возможно, что, как утверждают масонские. писатели, к этим монастырским 
братствам примкнули кое-какие остатки распавшихся после падения Рима 
строительные коллегии. Возраставшая постепенно потребность в 
строительстве заставила монастыри прибегнуть к помощи мирян. С XI века 
уже начали основываться независимые от монастырей строительные ложи, а в 
XIII веке строительное искусство уже окончательно перешло в руки 
организованных мирских союзов каменщиков или масонов.
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Такова в кратких и общих чертах история происхождения средневековых 
строительных союзов. и та довольно, как мы видим, гадательная 
историческая связь их с римскими строительными коллегиями, а через эти 
последние с мистериями древних египтян и иудеев, которою многие масонские 
писатели пытаются объяснить происхождение учения и ритуалов современного 
масонства.

В этом объяснении есть, быть может, крупинки истины, но к ним, согласно 
обычной масонской тактике, примешано большое количество лжи.

Если даже допустить, что действительно кое-что из тайных египетских и 
иудейских учений, символов и обрядов проникло через остатки римских 
строительных коллегий в средневековые союзы каменщиков, а оттуда и в 
современное масонство, то, зная о многовековом преемстве жидовствующих 
тайных обществ (а масонские писатели вряд ли могут этого не знать) — 
нельзя сомневаться в том, что всю полноту своего тайного учения всемирный 
жидовствующий союз франк-масонов получил не от строительных союзов, а 
именно от тех тайных обществ, которые с первых веков христианства и до 
самого объединения своего в масонстве имели своею миссиею хранить и 
передавать из века в век, языческие и иудейские лжеучения и без сомнения, 
делали это лучше, нежели ремесленные союзы, прославившие себя 
несравненными памятниками строительного искусства.

Тем, не менее, хотя средневековые строительные союзы и не были духовными 
родоначальниками символического масонства, в истории их, как мы уже 
указывали, действительно наблюдаются некоторые весьма знаменательные 
явления, как-то: их тайная организация, странная символика и обрядность, 
враждебное отношение к Церкви, наблюдаемые на ряду с истинным 
благочестием, а также следы некоторого участия их в политических и 
противогосударственных движениях.

Прежде всего, тайная .организация строительных союзов не была 
заимствована ими из первоначальных монастырских братств,. а выработалась 
под другими влияниями, о которых речь будет ниже. Добавим к этому, что 
тайная организация каменщиков была собственно запрещена Церковью, именно 
постановлением Руанского собора в 1189 году и Авиньонского — в 1326 году, 
в каковых постановлениях совершенно ясно сказано: «Запрещается братство, 
члены которого собираются однажды в год, клятвенно обещаются любить и 
поддерживать друг друга, носить одинаковое платье, имеют особые нарочные 
знаки для опознавания своих, и председателя, которому присягают 
повиноваться [ 171 ]. Несмотря на это, благодаря сильным покровителям, а 
также тому, что все классы и сословия имели нужду в каменщиках, тайные 
организации строительных союзов продолжала существовать, и «Церковь, — 
как выражается Финдель, — привыкла к хранению тайн с их стороны».

Что касается обрядов и символов, бывших в употреблении в этих союзах, то 
некоторые из. них, как. торжественная и угрожающая формула присяги 
относительно повиновения и хранения профессиональных тайн, символизация 
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инструментов, условные слова и знаки, т.е. особый таинственный язык, 
служащий каменщикам для опознавания друг друга и для обозначения 
различных. правил и приемов их искусства, — хотя они отчасти и перешли в 
символическое масонство, — но для строительных . союзов имели значение 
главным образом практическое связанное с их ремеслом.

Зато, наряду с указанными, у средневековых, каменотесов существовали 
такие обряды, придания и символы, иудейское происхождение которых не 
подлежит ни малейшему сомнению.

Так, в строительных, союзах Франции, известных под общим именем 
«Компаньонов» (подмастерье или товарищ) [ 172 ], имевших «тайный устав и 
мистические обряды», было в большом. ходу предание о Хираме, строителе 
Соломонова храма, которое, как известно, играет видную роль в масонских 
обрядах.

В английских средневековых союзах каменщиков при приеме нового члена, 
этот, последний должен был произнести установленную ритуалом фразу, 
которая начиналась следующими словами: «Я был посвящен в каменщики, Воаза 
и Иахина я видел...» [ 173 ]. Именами «Воаз» и «Иахим» обозначались, как 
известно, два столба, приставленные к притвору Соломонова храма [ 174 ]. 
Появление этих имен в обрядах строительных союзов тем более странно, что 
в Средние века Церковь запрещала мирянам чтение Библии. В символах 
современного масонства также большую роль играют две колонны, именуемые 
Воазом и Иахимом. Но гораздо больше значения, нежели те или иные символы 
и обряды, встречавшихся в союзах каменщиков, имеет враждебное отношение к 
христианству и Церкви, которое, — хотя оно и не может быть приписываемо 
всему цеху каменщиков вообще, — несомненно существовало среди отдельных 
членов этой организации и нашло себе отчасти выражение во многих 
памятниках строительного искусства.

«Так, в, церкви св. Зебальда в Нюренберге изображены были монах и 
монахиня в неприличной позе. В Страсбурге в верхней галерее (собора) 
против кафедры изображены были свинья и козел, которые несли, как, 
святыню, спящую лисицу; за свиньею шла сука, а впереди шествия — медведь 
с крестом, и волк, с горящею свечою... В доберанской церкви в Менленбурге 
до сих пор еще сохранилось следующее запрестольное изображение: на первом 
плане три священника вертят мельницу, в. которой мелется догматика, 
сверху над ними Пресвятая Дева с младенцем Иисусом, на чреве ее пылающая 
звезда (один из символов масонства), внизу — Тайная Вечеря, на которой 
изображены апостолы в известной всем масонами позе. В бранденбургской 
церкви лисица в священнической одежде проповедует стаду гусей... В другой 
готической церкви иронически представлено нисхождение Св. Духа» [ 175 ].

В этих кощунственных изображениях, которыми прокравшиеся в строительные 
союзы враги христианства осмелились осквернить высокопрекрасные по 
замыслу и исполнению, внушенные глубоко-возвышенным религиозным чувством, 
произведения искусства, масонские писатели усматривают не стремление 
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унизить Церковь, не поругание святыни, не издевательство над верованиями 
и догматами христиан, а «суровую критику злоупотреблений и невежества

Тогдашнего духовенства... и доказательство чистоты (!?) религиозных идей 
тех, кто, — как они выражаются, — наложили печать своей сатиры и своих 
символов на эти постройки».

Что же кается политического направления средневековых строительных союзов 
ч то, хотя политика, казалось бы, и не должна была играть особенной роли 
в организации, труд и время которой были поглощены совершенно 
специальною, чисто практическою деятельностью, тем не мене история 
указывает, что наряду с противоцерковными, кое-какими 
противогосударственные течения так же имели место в этой организации. 

Так во Франции «государственная власть строго следила за строительными 
союзами и не раз упраздняла их».

В Англии, несмотря на то, что между великими мастерами и покровителями 
вольных каменщиков насчитывается много покровителей высшего духовенства и 
королевского дома, уже с 1360 года строительным союзам «запрещаются их 
конгрегации, кипитулы, запрещается издавать распоряжения, принимать 
присягу и проч... В 1425 году парламентским актом были запрещены собрания 
вольных, каменщиков». Запрещение это было вызвано вооруженным участием, 
которое каменщики приняли в борьбе партий во время малолетства короля 
английского Генриха VI. «В 1495 году каменщикам запрещается .употреблять 
знаки и способы опознавать друг друга» [ 176 ].

В 1561 г. английская королева Елизавета, возымев подозрения против 
вольных. каменщиков, послала вооруженный отряд, чтобы разогнать их 
собрание, происходившее в Йорке. Однако руководители союза нашли, по-
видимому, средство привлечь на свою сторону предводителей отряда, так как 
эти последние не только не исполнили поручения королевы, но представили 
ей такой благоприятный доклад о деятельности каменщиков, что Елизавета с 
тех пор стала оказывать им особенное покровительство [ 177 ]. Наконец, не 
подлежит сомнению участие вольных каменщиков в, кровавой смуте возникшей 
в Англии около половины ХVII века и ознаменовавшейся казнью короля Карла 
I (1649 г.), учреждением английской республики под управлением предателя 
Кромвеля, а затем, после восстановления династии Стюартов в 1660 г., 
окончательным низвержением этой династии и воцарением принца Вильгельма 
Оранского (1688 г). Мнения масонских писателей о роли вольных. каменщиков 
в английской революции весьма противоречивы. Так, Ребольд утверждает, что 
строительные союзы всячески поддерживали Стюартов, за что и были 
вознаграждены особою благосклонностью короля английского Якова II, 
который восстановил, как особый знак отличия вольных каменщиков, 
учрежденный некогда в их, честь королем шотландским Робертом Брюсом орден 
св. Андрея [ 178 ].

Другой историк масонства и сам масон Финдель отрицает какое-либо участие 
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вольных каменщиков в английской революции, однако, приводит, мнения 
некоторых исследователей масонства, согласно которым «шотландские масоны 
стояли на стороне королевской власти, а услугами английских пользовался 
Кромвель»[ 179 ]. Впрочем, на основании указаний третьего, также 
масонского писателя Эрнеста Ниса, можно предположить, что вольные 
каменщики скорее всего стояли на стороне того, кто в данный момент имел 
наиболее шансов на успех,. Именно, когда законная династия. Стюартов, 
изгнанная из Англии, пыталась бороться с похитителем престола Вильгельмом 
Оранским, то, как говорит Эрнест Нис, — «вольным каменщикам был поставлен 
принципиальный вопрос: основано ли исключительное положение династий на 
каком-либо божественном праве, или же воля народа должна быть в этом 
вопросе решающею? — Вольные каменщики решительно высказались против 
божественного права и за народное избрание», т.е. против Стюартов и за 
Вильгельма Оранского, на стороне которого была сила [ 180 ].

Что касается Германии, то о политической роли каменотесов в этой стране 
мы не имеем сведений. Это объясняется, быть может, тем, что в Германии 
союз этот пользовался гораздо большими привилегиями, чем в других 
странах, именно, правом собственного суда, свободою собраний и проч., что 
должно было почти исключать возможность правительственного контроля, а, 
следовательно, и раскрытия политической деятельности союза, если таковая 
существовала.

На основании всего вышеизложенного, мы считаем установленными следующие 
факты:

1) В обрядах и символах средневековых строительных союзов 
замечаются несомненные следы иудейского влияния.

2) На ряду с искренним благочестием и преданностью Церкви в 
них проявлялось течение противоцерковное и прямо еретическое.

3) Строительные союзы не были чужды политике и неоднократно 
вызывали подозрения и репрессии со стороны правительств.

Чем же объяснить эти явления в чисто ремесленных союзах, возникших из 
монастырских строительных братств и посвятивших себя главным образом 
сооружению христианских храмов?

Ответом на этот вопрос могут послужить следующие знаменательные факты, 
которые мы заимствуем от масонских писателей:

«Многие из немецких каменотесов, — говорит Финдель, — принимали прямое 
участие в преобразовательных стремлениях так называемых еретических общин 
— Катаров, Вальденсов, Альбигойцев и проч., старавшихся хранить свет 
истины среди всеобщего мрака... Строительные ложи повсюду принимали людей 
свободомыслящих и преследуемых церковным фанатизмом и скрывали их от 
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поисков кровожадной инквизиции» [ 181 ].

Эти факты подтверждает и Шустер: «В ХІІІ и XIV веках папство и Церковь, — 
говорит он, — вели ожесточенную борьбу с набожными приверженцами широко 
распространенного просвещения, Катарами, Вальденсами и другими еретиками, 
которые тогда проходили по всей Европе, собирая везде сочленов и 
совращали не только дворян и горожан, но и многих представителей клира, 
монахов, настоятелей и епископов. Многие немецкие каменотесы тоже стали 
на сторону реформаторских стремлений этих еретиков... Возможно также, что 
организация и обряды братств каменщиков возникли лишь под влиянием общин 
Вальденсов» [ 182 ] .

Известно также, что секта Чешских Братьев в первые времена своего 
существования (в XV веке) «укрывалась в рамках строительных 
корпораций» [ 183 ].

Но это еще не все: «Небольшое количество Тамплиеров, — говорит Ребольд, — 
спасшихся от преследований французского короля Филиппа и папы Климента V, 
скрывается в Шотландии еще до казни их великого мастера Якова Молэ и 
находит убежище в ложах каменщиков» [ 184 ]. Затем, по свидетельству того 
же Ребольда, в начале XVI века в разных странах ученые и выдающиеся люди, 
принимаемые в союзы каменщиков в качестве почетных членов или 
покровителей, учреждают свои ложи, также посвященные строительству, но не 
материальному, а мистическому. Опасность преследований «в эту 
невежественную эпоху» заставляет их окружать себя глубокою тайною. 
«Просвещение», распространяемое этими тайными обществами или ложами, 
образовавшимися на ряду со строительными союзами, возбуждает подозрение и 
«ненависть» духовенства. Их обвиняют в содействии реформации Лютера, в 
намерении вызвать раскол в Церкви и смуту в государстве, в ненависти 
против пап и монархов... [ 185 ]

В XVII веке, когда под. влиянием, тридцатилетней войны (1618-1648 гг.) и 
успехов Реформации, прекращается сооружение великолепных соборов и 
церквей, союзы каменщиков начинают влачить жалкое существование и 
постепенно «распадаются во всех странах кроме Англии, где ложи 
каменщиков, благодаря преобладанию в них в эту эпоху так, называемых 
принятых каменщиков, т.е. членов братства, не занимавшихся строительным 
искусством, достигают такого духовного развития, что вполне уподобляются 
итальянским (тайным) академиям» [ 186 ].

Прекрасным дополнением по всем этим фактам могут служить имена следующих 
лиц, помещенных в список особенно выдающихся почетных членов строительных 
союзов в разных странах: чешский реформатор Иоанн Гус (сожжен как еретик 
в 1415 г.); Ульрих-фон-Гуттен, один из главных сподвижников Лютера; 
Эразм, выдающийся гуманист; Филп Меланхтон (С именем Меланхтона связан 
масонский документ, известный под названием «Кёльнской Хартии», в котором 
изложено исповедание тайных философских лож, укрывшихся в рамках 
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строительных союзов. Документ этот помечен в Кёльне 24 июня 1535 года и 
подписан именами девятнадцати представителей разных стран в. том числе 
известными протестантскими деятелями Меланхтоном, Колиньи и Стенгоном. 
Некоторые исследователи, указывая на анахронизмы, заключающиеся в этом 
документе, и на язык его, не соответствующий XVI веку, считают Кёльнскую 
Хартию подделкою и утверждают, будто она была сфабрикована масонами лишь 
в 1819 году. Во всяком случае, подлинность или подложность Кёльнской 
Хартии не изменяет того факта, что Меланхтон, а также, вероятно, и другие 
поименованные в Хартии лица были членами тайных лож, существовавших, как 
мы видели, еще до официального учреждения масонства. См. «Ночные Братья» 
Графини Толь), ученый каббалист, сподвижник и друг Лютера; Парацельс, 
врач, алхимик и каббалист XVI века; Франсис Бэкон, английский канцлер, 
ученый и философ, автор «Новой Атлантиды» (план организации тайного 
общества), умер в 1629 г.; Илья Ашмоль, знаменитый антикварий, 
Розенкрейцер и один из основателей. символического масонства, умер в 1646 
г.; Иоанн Вилькенс, зять Кромвеля; Валентин Андреэ, инициатор Ордена 
Розенкрейцеров [ 187 ].

Таким образом, мы видим, что и странная, с иудейскими символами и 
легендами, обрядность строительных союзов, и следы враждебного отношения 
к Церкви и христианской религии, проявлявшиеся в этих союзах, и 
политическая их деятельность, возбуждавшая нередко подозрения 
правительства в разных странах, — находят себе достаточное объяснение в 
том разлагающем влиянии, которое оказывали на эти союзы в течение многих 
веков тайные жидовствующие общества, враждебные Церкви и государству — 
преемники древних гностиков и Манихеев. Этим же еретическим сообществам 
как указывают приведенные нами выдержки из трудов масонских писателей, 
обязаны строительные союзы и своею тайною организациею, которая давала 
возможность еретикам и носителям смуты не только «укрываться в рамках 
строительных корпораций», но и учреждать под маскою строительных лож, 
свои тайные сообщества, преследовавшие цели, ничего общего со 
строительным искусством не имевшие.

После всего сказанного, вопрос о том, почему тайные жидовствующие 
сообщества для объединения своего в начале XVIII века избрали уже 
утратившую к тому времени ремесленное значение организацию вольных 
каменщиков, — разрешается очень просто: в течение долгих веков 
строительные союзы, благодаря своей тайной организации, 
привилегированному положению и покровительству высокопоставленных 
почетных членов, служили надежнейшим убежищем для тайной деятельности 
враждебных Церкви и государству элементов. Весьма поэтому понятно, что 
Темная Сила, давно свившая себе гнездо в строительных союзах, задумала 
воспользоваться готовыми и привычными ей рамками ремесленной организации, 
постепенно утратившей свое первоначальное значение.

Официальное учреждение символического масонства относится, как мы знаем, 
к 1717 году. В действительности же это произошло гораздо раньше.

Учреждение Символического масонства. Уже в первой половин XVII века 
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произошло, по-видимому, слияние английского союза каменщиков с Орденом 
Розенкрейцеров, так как собрание этого Ордена происходили в лондонских 
строительных ложах, а в 1646 году член Ордена Розенкрейцеров, знаменитый 
антикварий и основатель Оксфордского музея Илья Ашмоль составил для 
вольных каменщиков новый ритуал, который был принят всеми английскими 
ложами[ 188 ]. Таким образом, «Розенкрейцеровское Братство постепенно 
преобразовалось в братский союз франк-масонов» [ 189 ].

Актом замены прежнего ритуала каменщиков новым ритуалом Розенкрейцеров и 
было в действительности положено начало всемирному тайному союзу 
символических франк-масонов, хотя руководители его сочли, по-видимому, 
более осторожным не оглашать этого события, и новое тайное общество 
продолжало существовать под видом, строительного союза еще в течение 71 
года, т.е. до официального своего выступления в 1717 году.

Весьма знаменательно то обстоятельство, что в Англии учреждение масонства 
совпало с умственным движением, известным под именем деизма (учение 
допускающее существование Бога вообще, но отрицающее откровение). 
Главными представителями этого движения, выразившегося в горячей 
проповеди религиозной свободы, терпимости и непогрешимости Разума, были 
Толанд, Коллинс, Тиндаль, Шубб и Болингброк.

Коллинс в 1712 г. в, своем, труде «Разсуждение о свободомыслии по поводу 
появления и развития так называемой Секты Свободомыслящих» пишет: «Что 
можеть нам открыть истину, если не свободное пользование мыслью?». В 1720 
г. Толанд в своем сочинении «Всебожие» высказывает следующие мысли: «Все 
Бог, и Бог во Всем, Бог вечный, беспредельный, который никогда не был 
рожден и никогда не умрет, в котором все люди живут, движутся и 
существуют»... И дальше:«Разум есть единственный и высший закон; он — 
свет и ясность жизни» [ 190 ].

Если боевым лозунгом Толанда было: «Не нужно догматического учения», а 
Шубба: — «Нет догматического христианства», — то лозунг Болингброка 
гласил: «Вообще не нужно христианства»... [ 191 ]

Замечательны также и следующие факты: именно в эпоху негласного 
существования масонства с 1646-1717 гг. иудеям, которых король Эдуард I 
изгнал из Англии в 1287 году, было вновь разрешено селиться в этой стране 
предателем и цареубийцею Кромвелем во время его управления английскою 
республикою, а незадолго до официального выступления масонства король 
Вильгельм III (похититель престола Стюартов) обнародовал акт о 
веротерпимости.

Теперь нам остается ответить еще на один вопрос: почему тайное общество 
франк-масонов было основано именно в Англии, а не в другой стране? Мы 
полагаем, что это может быть объяснено главным образом тем, что во время 
тридцатилетней войны Англия являлась едва ли не единственным вполне 
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надежным убежищем для всякого рода еретиков, Розенкрейцеров, Чешских 
Братьев и проч., которые, как, мы знаем, действительно нахлынули сюда со 
всех концов Европы в начале XVII в.

Эти представители «истинного просвещения» успели подготовить почву, 
распространить свои воззрения и даже приобрести сочувствие в среде 
английского правительства, о чем свидетельствует известное сочинение 
канцлера Франсиса Бэкона, написанное в 1621 г. и озаглавленное именем 
современного Бэкону тайного общества — «Новая Атлантида» . Сочинение это 
представляет ни более, ни менее, как изложенный в фантастической форме 
план государства, управляемого тайным обществом «Соломонова храма», 
скрывающим свое истинное назначение под видом научного союза. Государство 
это находится на некоем острове Бензалем и стремится к владычеству над 
миром.

Надо полагать, что в данном случае английский государственный муж и его 
тайные вдохновители руководствовались совершенно различными 
соображениями, так как вряд ли возможно предположить, чтобы Ф. Бэкон имел 
в виду мировое владычество иудеев. Но зато мысль о мировом преобладании 
Англии при содействии тайного общества, преданного ее интересам, по-
видимому, крепко засела в умах предприимчивых островитян, ибо 
франкмасонство с самого своего возникновения встретило в Англии 
сочувствие общества и покровительство монархов.

С другой стороны, и тайные вдохновители, и незримые до поры до времени 
инициаторы франкмасонства были всецело заинтересованы в том, .чтобы 
оправдать надежды Англии и создать из этого государства твердую точку 
опоры, надежный приют и могущественную союзницу для тайного. сообщества, 
которое должно было вскоре раскинуть сети свои на весь шар земной.

Таким образом, получилось взаимодействие двух сил, преследовавших 
совершенно различные цели: масонство содействовало могуществу Англии, а 
Англия поддерживала масонство и способствовала его распространению в 
других странах на погибель этих последних и во имя своих интересов и 
корыстных целей. Однако, в последнее время, между двумя союзниками, 
дружно работавшими в течение трех столетий, начинается, по всем признакам 
раскол, и недалек, быть может, тот час, когда Англии из сообщницы Темной 
Силы придется стать ее жертвою.

Изложив сокровенное учение и деятельность тайных обществ, 
предшествовавших масонству, указав на общее происхождение их от одного 
корня — иудейской Каббалы, выяснив, разлагающее влияние этих. обществ на 
средневековые союзы каменщиков, и на правящие круги Англии, мы достигли, 
наконец, того исторического момента, когда все тайные и явные враждебные 
государству и Церкви элементы примыкают ко всемирному союзу франк-
масонов, [ 192 ] целью которого является созидание храма, но не 

материального, а символического, храма, именуемого иудейским владычеством 
и воздвигаемого трудами христианских зодчих, в большинстве случаев не 
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ведающих ни основного плана, ни конечной цели этого мистического 
строительства.

В заключение приведем следующие указания из сочинения иудея Бернара 
Лазара, которые могут служит прямым подтверждением основной идеи нашего 
труда:

В Средние Века, в эпоху Реформации и после нее иудеи были главными 
распространителями сочинений о сокровенных знаниях. «Они подготовляли 
крушение христианства проповедью материализма, рационализма и пантеизма — 
этих врагов католических (христианских) догматов... Иудеи могли быть 
прекрасными агентами тайных обществ, учение которых согласовалось с их 
собственными учениями... Они же преподавали христианским ученым еврейский 
язык и посвящали их в тайны Каббалы»... Поступая таким образом, «иудеи 
работали для себя»... ибо люди, черпавшие у них свою премудрость, «уже не 
могли питать к ним религиозной ненависти»... Результатом этой 
многовековой работы избранного племени было то, что «с каждым днем все 
более и более широкая терпимость проявлялась к иудеям, а в XVIII веке они 
во всей Европе уже наслаждались невозмутимым спокойствием» [ 193 ].
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ОКРУЖНОЕ ПОСЛАНИЕ 
СОБОРА АРХИЕРЕЕВ РУССКОЙ ПРАВОСЛАВНОЙ ЦЕРКВИ ЗА ГРАНИЦЕЙ 
КО ВСЕМ ВЕРНЫМ ЧАДАМ РУССКОЙ ПРАВОСЛАВНОЙ ЦЕРКВИ, В 

РАССЕЯНИИ СУЩИМ

“Возлюбленные! Не всякому духу верьте, но испытайте духов, от Бога ли 
они, потому что много лжепророков появилось в мире” (Иоан. IV, 1).

— Если к какому нибудь времени, то к нашему наиболее всего приложимы эти 
священные слова возлюбленного ученика Христова и тайнозрителя Иоанна.

Наше смутное время весьма скудно, пророками, но очень богато 
лжепророками. Мир оскудел “Духом Божиим”, но очень богат “духом 
заблуждения”.

“Змий древний, который есть диавол и сатана” (Откровение Иоанн. Бог. XX, 
2), насадил в сердцах людей множество всяких лжеучений, ересей и сект, 
которыми он прельщает слабых в вере и неискусных в ведении тайн Царства 
Божия, отвращая их от веры в Бога, в Церковь Христову, в бессмертие души, 
в загробную жизнь, в будущее воздаяние на суде Божием.

Одним из самых вредных и поистине сатанинских лжеучений в истории 
человечества является масонство. О нем мы и намерены по архипастырскому 
долгу нашему поведать православному русскому миру.

Масонство есть тайная интернациональная мировая революционная организация 
борьбы с Богом, с христианством, с Церковью, с национальною 
государственностью и особенно государственностью христианскою.

В этой интернациональной организации первое место по силе влияния и 
значения принадлежит еврейской нации, которой присуще богоборство со дня 
распятия Христа Спасителя. Иудаизм исторически связан с масонством самыми 
тесными узами в своей ожесточенной борьбе с христианством и в мессианских 
устремлениях к мировому владычеству.

Масонство — непримиримый враг христианства. Оно поставляет своей целью 
разрушение Церкви, войну со всеми религиями, потрясение основ 
национальной христианской государственности и организацию революций во 
всем мире. Известный масон Вольтер некогда сказал: “Раздавим негодницу”, 
т.е. религию. Эта знаменитая фраза находит отклик свой в масонских кругах 
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и по сей день. В 1881 г. бельгийский масон Флери писал: — “Долой 
распятого! Ты, который вот уже 18 веков держишь мир под Твоим ярмом! Твое 

царство кончено! Не нужен Бог!” [ 1 ].

— “Наша цель не в том, чтобы восстановить индивидуализм, а в том, чтобы 
смести христианство с лица земли”, говорила в том же году учредительница 

Теософического общества Блаватская. [ 2 ]

— “Атеист — один из самых славных титулов человечества, знак отличия 
мировых героев... мучеников... спасителей мира. Никакая философия, 
никакое богословие не несли миру ничего достойного в сравнении с благой 
вестью атеизма... честь же и слава этим передовым бойцам прогресса, этому 
почетному авангарду армии свободы. Честь и слава тому, кто в своем 

усердии о человеке забыл Бога”, говорит теософка Анна Безант. [ 3 ]

Видный масон 33-ей высшей степени заявил в 1912 году: “Вы чувствуете 
необходимость раз навсегда покончить с Церковью, со всеми Церквами”. 
“Пока мы этого не добьемся, мы не сможем ни продуктивно работать, ни 

построить что бы то ни было прочное”. [ 4 ]

В 1913 г. масон Сикар де Плозол говорил: “Есть один мир, который мы не 
можем заключить, одно разоружение, на которое мы не можем согласиться, 
есть одна война, которую мы неустанно должны продолжать до победы или до 
смерти, это война против всегдашних врагов масонства и республики, врагов 
разума, науки и человеческой справедливости, и эти враги суть — все 

догматы, все Церкви”. [ 5 ]

Несколько позже, на общем Конвенте, раздавались такие речи: — “Разрушим 
этот символ ужаса и мерзости, этот очаг мирового злодеяния и возобновим 

всегдашнюю борьбу. Раздавим негодную” [ 6 ]. “Будем вести борьбу со всеми 

религиями, т. к. они настоящие враги человечества”. [ 7 ]

Бельгийский масон Кок заявил на международном масонском конгрессе в 

Париже: — “То что нам необходимо разрушить — это религию, догматы” [ 8 ] и 
далее: “Путем пропаганды и даже путем административных актов добьемся 

того, что сможем раздавить религию”. [ 9 ]

Испанский масон-революционер Франциско Ферреро в своем катехизисе для 
светских школ пишет: “Бог — это лишь детская концепция, вызванная 

чувством страха”. [ 10 ] — “Недостаточно победить влияние духовенства и 
лишить Церковь авторитета... — Необходимо разрушить самую религию”, 

постановляет масонский Конгресс 1900 года. [ 11 ] “Борьба не на жизнь, а 
на смерть”, заявил на этом Конгрессе бельгийский гроссмейстер. 
Знаменательны следующие слова масонских деятелей: — “Напомним, что 
христианство и масонство абсолютно непримиримы, — настолько, что 
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примкнуть к одному, означает порвать с другим. В таком случае у масона 

долг один — надо смело сойти на арену борьбы и сражаться” [ 12 ]. “Будем 
работать, будем прясть ловкими и осторожными руками тот саван, который 
покроет в один прекрасный день все религии, и тогда мы будем 
способствовать разрушению во всем мире клерикализма и суеверия, которое 

От него происходит”, говорит член Конвента Великой Ложи Франции. [ 13 ] 
Подобных выражений можно было бы привести еще сколько угодно, т.к. ни 
одно масонское собрание не обходится без выпадов против религии.

Следует отметить, что масонство в своих ритуалах, посвящениях и символике 
носит ярко кощунственный характер. Так например, ложа 18-ой степени 
(Розенкрейцерская) украшена изображением Голгофы. На кресте изображена 
роза, над которой помещена таинственная еврейская надпись: I. H. Р. I. 
[ 14 ] Заседание ложи открывается в тот час, когда разодралась на двое 
церковная завеса. Церемония заканчивается кощунственным заявление — 
масоны объявляют себя служителями сатаны: “Мы, масоны, — говорит 
гроссмейстер Броклин ложи Лессинг, — принадлежим к роду Люцифера. — 

Треугольник взамен креста. Ложа вместо Церкви.” [ 15 ] Конечно, 
существование таких кощунственных ритуалов масоны скрывают, тем не менее 

они имеют место на верхах некоторых масонских лож. [ 16 ]

Если в тайной масонской программе на первом месте стоит борьба с 
религией, то на втором бесспорно значится борьба с государственностью 
христианскою, исторически воплощенную в монархическом строе.

Масоны часто отрицают это, ссылаясь на особые статьи устава “воспрещающие 
всякие дебаты по поводу действий гражданских властей и всякое масонское 

вмешательство в борьбу политических партий, [ 17 ] но, как и многое 
другое, эти статьи устава масонских лож служат лишь для того, чтобы легче 
обманывать неосведомленных людей. Так, в заседании своем от 12 апреля. 
1884 года Великая Ложа Франции постановила: “Отменить за ненадобностью 
пункт конституции, по коему Великая Ложа отказывается от обсуждения 

политических вопросов”, [ 18 ] но в официальном бюллетене Великого Востока 
Франции за 1886 год мы читаем: “Одно время существовало не столько 
правило, сколько простая формальность, заявлять, что масонство не 
занимается ни вопросами религии, ни политикой. Под давлением полицейских 
предписаний мы были вынуждены скрывать то, что является нашей 

единственной задачей”. [ 19 ] Тем не менее в официальных статутах статья 
устава, воспрещающая вмешательство в политику, сохранена. Из этого можно 
видеть, насколько можно доверять официальным статьям масонских лож. Ряд 
авторитетных историков свидетельствует, что во всех революциях XVIII, 
XIX, а также и нашего века, масонство принимало самое живое участие и 
имело очень большое влияние. Масонские издания и по сей день поддерживают 
это и даже гордятся этим. Не раз они отмечали, что революционный девиз: 
“Свобода, равенство, братство” искони является девизом масонства. Масон и 
каббалист Папюс утверждает, что “революции суть применение конституций 
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масонских лож к обществу”. [ 20 ] Русскую революцию 1905 года один 
масонский журнал приветствовал словами: — “Все республиканцы, и в 
особенности масоны, должны выразить самые горячие пожелания скорейшего 

триумфа русской революции” [ 21 ]. Но это в прошлом. А что же масоны 
говорят в настоящем? В 1923 году на одном из собраний ложи города Анже 
было сказано: “Масонство, которое играло первенствующую роль в 1789 году, 

должно быть готово выставить кадры для революции, всегда возможной”. [ 22 ]

— “Братья, читаем мы в другом номере того же официального бюллетеня, 
позвольте мне выразить еще надежду на то, что масонство, коему история 
обязана революциями национальными, сумеет сделать и более крупную 

революцию — интернациональную”. [ 23 ]

Следует отметить, что масонские деятели всегда отождествляют безбожную 
республику и социализм, не гнушаясь даже союзом с коммунистами, 
прикрываясь, однако, девизом: “Свобода, равенство, братство”. 
Председатель Великого Востока Десмон дает такое определение республики: 
“Для меня республика означает: “антиклерикализм”, антимилитаризм, 

социализм” [ 24 ]. “Только благодаря союзу левых, главной ячейкой которого 
будет ложа, мы восторжествуем, говорится в отчете упомянутого Конвента: 
мы должны сгруппировать всех республиканцев и даже в союзе с коммунистами 

выработать программу”. [ 25 ]

Таким образом, масоны сами подтверждают свою связь с коммунистами и с 
разрушителями нашей родины. Под знаком масонской звезды работают все 
темные силы, разрушающие национальные христианские государства. Масонская 
рука принимала участие и в разрушении России. Все принципы, все методы, 
которые большевики применяют для разрушения России, очень близки 
масонским. 15-ти летнее наблюдение над разрушением нашей Родины воочию 
показало всему миру, как ученики точно подражают своим учителям и как 
поработители русского народа верны программе масонских лож по борьбе с 
Богом, с Церковью, с христианской нравственностью, с семьей, с 
христианским государством, с христианской культурой, и со всем тем, что 
создало и возвеличило нашу Родину.

Не можем не отметить и того, что наш тяжкий церковный раскол имеет своим 
первоисточником все то же растлевающее масонство с его различными 
организациями и деятелями, проникшими в церковно-приходские учреждения, 
для расстройства и разложения церковной жизни. Надев на себя тогу 
ревнителей православия и христианского просвещения, они с такой хитростью 
и лицемерием, через посредство денег и печати, обольщают доверчивых и 
несведущих людей, заражают их ядом модернизма и отвлекают от истинной 
Христовой Церкви. Русская эмиграция сильно отравлена масонством.

Обычно русские масоны стараются отмежеваться, от мирового масонства, 
утверждая, что русские ложи якобы не имеют ничего общего с ложами других 
стран. Но такие заявления не соответствуют истине. Масонство имеет 
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определенную организацию. Отдельные масонские ложи, возглавляемые 
председателем, объединяются в федерацию, во главе которой находится 
административный орган или совет. Ежегодно центральный орган собирает 
общее собрание из представителей всех лож данной федерации, причем эти 
представители избираются ложами одновременно с другими должностными 
лицами. Таким образом, ни один масон не может не знать, к какой федерации 
его ложа принадлежит. Русские ложи распределены по многим странам и носят 
характерные названия: Астрея, Северное Сияние, Юпитер, Гермес и др. Ни 
один русских масон не может утверждать, что не имеет ничего общего с 
безбожным масонством других стран.

В 1923 году видный русский масон Кузмин-Караваев заявил на Конвенте 
Великой Ложи Франции: “Мы все, русские беженцы, ваши ученики; мы учимся, 
как сделаться хорошими масонами, чтобы иметь возможность провести в жизнь 

масонский девиз: свобода, равенство и братство”. [ 26 ]

Заявление, что русское масонство заграницей является какой то отдельной и 
независимой организацией., содержит в себе неправду.

Масонство едино, несмотря на некоторую разницу ритуалов, даже на 
некоторую кажущуюся, вернее, показную рознь. Весьма часто слышны речи, 
будто существует масонство “хорошее” и масонство “дурное”, однако в речах 
и писаниях видных масонов мы постоянно встречаем указания на единство 
мирового масонства, несмотря на видимую в нем рознь. (В основу всех 
масонских статутов положена так называемая Конституция Андерсона). Брат 
Кольсон пишет во Всемирных масонских Анналах: “Нет иностранцев под нашими 
колоннами (т.е. в ложах). Братья всех наций у себя дома во всех 

ложах” [ 27 ]. Общепризнанный масонский авторитет брат Рагон заявляет: 
“Основной характер масонства — это интернациональность. Масонство едино и 
всякий ритуал или нация, отступающие от этого принципа, заблуждаются и 
отходят от масонского пути... Мы не понимаем настоящего масонства, 
которое могло бы называться английским, шотландским, французским, 
американским и т.п. Имеется, ли математика английская, шотландская, 
французская? Нет, есть только математика и также есть только масонство. 
Некоторые особенности в ритуалах, церемониях и формах приема 
недостаточны, чтобы национализировать масонство, вопреки его претензии на 

интернациональность”. [ 28 ] Масонство едино, и рознь между различными 
ритуалами лишь показная, для широкой публики. Принадлежность к этому 
ритуалу отнюдь не исключает данного “брата” из другого, якобы враждебного 
ему ритуала. “Каждый масон высшей степени обладает и первыми тремя 
степенями и в качестве мастера является полноправным членом любой ложи 
земного шара. Всякий масон, какой бы федерации он не принадлежал, должен 
вследствие этого нести полную ответственность за ту антихристианскую и 
антигосударственную работу, которую ведет единый мировой масонский орден, 
и тот, кто скрывается от этой ответственности за национальными или 
ритуальными этикетками, или обманывает сам себя, или допускает 
сознательную неправду.
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Указав на вредную деятельность масонства, мы не можем не упомянуть о 
столь же гибельных учениях и организациях, сродных с ним, находящихся с 
ним в тесной связи и зависимых от него, каковы: теософия, антропософия, 
“Христианское Знание” и YMCA.

К глубокому нашему сожалению, эти общества имеют широкое распространение 
среди нашей эмиграции. Посему мы и почитаем своим долгом предупредить 
нашу русскую паству от столь опасных учений и организаций и призываем 
всех наших духовных чад не иметь с ними никакого общения.

Принимая во внимание все вышеизложенное, Священный Собор определил:

1.  Осудить масонство, как учение и организацию, враждебную 
христианству и революционную, направленную к разрушению основ 
национальной государственности.

2.  Осудить также и все сродные с масонством учения и организации: 
теософию, антропософию, “Христианское Знание” и YMCA.

3.  Поручить Епархиальным Преосвященным и Начальникам миссий преподать 
подведомому им духовенству указания, необходимые для борьбы с 
указанными вредными учениями и организациями и для предупреждения 
православной русской паствы от увлечения ими или от участия в их 
вредной деятельности через посредство духовной проповеди, 
внебогослужебных бесед, печати, преподавания Закона Божия в учебных 
заведениях и особенно через исповедь.

4.  Вменить в обязанность пастырям Церкви спрашивать приступающих к 
исповеди — не состоят ли они в масонских организациях и не 
разделяют ли этих учений, и, если окажется, что состоят или 
разделяют, то разъяснить таковым, что участие в указанных 
организациях несовместимо со званием христианина — члена Христовой 
Церкви, что таковые должны или решительно отказаться от масонства и 
сродных с ним учений, или если они этого не исполнят, не будут 
удостаиваться Св. Причастия и при дальнейшей нераскаянности будут 
отлучаться от Св. Церкви.

Преподав вам наши Архипастырские указания относительно врагов Божиих и 
врагов нашего спасения, мы хотим напомнить вам Апостольские увещания: 
“Возлюбленные! Имея все усердие писать вам об общем спасении, я почел за 
нужное написать вам увещение — подвизаться за веру, однажды преданную 
святым ... Назидая себя в любви Божией, ожидая милости от Господа нашего 
Иисуса Христа для вечной жизни”. (Иуд. 3, 19-21).

“Всякий, рожденный от Бога, побеждает мир, и сия есть победа, победившая 
мир, вера наша. Кто побеждает мир, как не тот, кто верует, что Иисус есть 
Сын Божий ... Мы знаем, что мы от Бога и что весь мир лежит во зле. Знаем 
также, что Сын Божий пришел и дал нам свет и разум, да познаем Бога 
истинного и да будем в истинном Сыне Его Иисусе Христе. Сей есть истинный 
Бог и жизнь вечная” (I-ое Иоанна V, 4, 5, и 10-20). Аминь.

Председатель Архиерейского Собора Русской
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Православной Церкви заграницей

† Митрополит АНТОНИЙ

15/28 августа 1932 года
День Успения Божией Матери.
Сремские Карловцы, Югославия.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[ 1 ] “Raison et Religion”, Bruxelles, 1881, p. 170.

[ 2 ] Pall-Mail Gazette, 26 apr. 1881.

[ 3 ] The Gospel of Atheism, London 1882. 7, 2.

[ 4 ] Официальный отчет Конвента Великого Востока Франции, 1912 
г. стр. 270.

[ 5 ] Там же, 1913, стр. 393.

[ 6 ] Там же, 1922, стр. 102.

[ 7 ] Там же, стр. 198.

[ 8 ] Там же, стр. 840.

[ 9 ] Revue Internationale des Societes Secretes, No33, 1931, p. 
839

[ 10 ] Там же, стр. 774, No30, 1931 г.

[ 11 ] Congress Macon. Internationale de Paris. 1900, p. 102.

[ 12 ] Журнал “Акация”, ноябрь 1930 года, стр. 145.

[ 13 ] Compte-rendu du Convent de la g. z. f. X. 1922, p. 128.

[ 14 ] Ragon, Cours philosophique et interpretatif, les 

http://www.rus-sky.org/history/library/antony1.htm (7 of 8)03.04.2007 16:29:52



ОКРУЖНОЕ ПОСЛАНИЕ СОБОРА АРХИЕРЕЕВ РУССКОЙ ПРАВОСЛАВНОЙ ЦЕРКВИ ЗА ГРАНИЦЕЙ 15/28 августа 1932 года

imitations anciennes et modernes, 1841, p. 318, 319 et 334.

[ 15 ] Bauhutte, 1890, 119.

[ 16 ] Revue Internationale des Societes Secretes No 5, 1 mai 1929

[ 17 ] Constitution du Grand Orient de France 1901, p. 12.

[ 18 ] Bulletin Officiel de la Grande Loge de France, m. VII, p. 
35, 1884.

[ 19 ] Там же, стр. 545.

[ 20 ] Papus, Martinisme et Franc-Maсonnerie, p. 65.

[ 21 ] Acacia, No 28, 1905.

[ 22 ] Bulletin Officiel de la Grande Loge de France, X. 1923, 
p. 28.

[ 23 ] Там же, стр. 236, 1922.

[ 24 ] Отчет Конвента Великой Ложи Франции, 1899 г.

[ 25 ] Отчет Конвента, 1922 г. стр. 236.

[ 26 ] Официальный отчет, стр. 120.

[ 27 ] Annales Maconniques Universelles, V. 1930, p. 110.

[ 28 ] Ragon. Orthodoxie Maconnique, XXIII, p. 353.

 Последние изменения: 01.10.01

http://www.rus-sky.org/history/library/antony1.htm (8 of 8)03.04.2007 16:29:52



Энтони Саттон. "Как орден организует войны и революции".

Энтони Саттон

Как Орден 
организует войны и 

революции

Москва · 1995

 

ОГЛАВЛЕНИЕ

ТАЙНА XX ВЕКА

ПРЕДИСЛОВИЕ

СОЗДАННЫЙ КОНФЛИКТ И ДИАЛЕКТИЧЕСКИЙ ПРОЦЕСС

ОПЕРАТИВНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ СОЗДАНИЯ КОНФЛИКТОВ

ТЕЗИС: ОРДЕН СОЗДАЕТ СОВЕТСКИЙ СОЮЗ

АНТИТЕЗИС: ФИНАНСИРОВАНИЕ НАЦИСТОВ

НОВАЯ ДИАЛЕКТИКА: АНГОЛА И КИТАЙ

ПРИЛОЖЕНИЯ:

СЕРБИЯ — ПОЛИГОН «НОВОГО МИРОВОГО ПОРЯДКА»

ЧЕЧНЯ: ЧЬЯ ПОЛИТИКА — ТОГО И ВОЙНА

http://www.rus-sky.org/history/library/sutton1/ (1 of 79)03.04.2007 16:31:01



Энтони Саттон. "Как орден организует войны и революции".

НАТО НАСТУПАЕТ НА ВОСТОК

МАСОНСТВО В РОССИИ ВЧЕРА И СЕГОДНЯ

ТАЙНЫЕ СИЛЫ В ИСТОРИИ: НОВЫЕ КНИГИ

ТАЙНА XX ВЕКА

Книга, которую Вы сейчас держите в руках, уникальна. Она посвящена самой 
страшной тайне ХХ-го века причине войн и революций, пожравших десятки 
миллионов жизней наших предков и современников. Она не просто описывает 
исторические события, анализирует источники, указывает на причины мировой 
драмы. Она разоблачает скрытый механизм нашего уничтожения.

Автор книги американский экономист и политолог Энтони Саттон. Его краткую 
биографию со списком важнейших трудов, вышедших в I960-1980-х годах, 
читатель найдет на обложке брошюры. По поскольку публикации Саттона пока 
недоступны русским людям, мы коротко перескажем их основное содержание.

Все печатные труды Энтони Саттона, числом более двадцати, можно условно 
разделить на несколько групп. Первая группа книг разрабатывает общие 
проблемы функционирования экономических и общественных систем, их 
взаимодействие и противодействие. С самого начала научной деятельности 
ученого интересовали механизмы власти, скрытые причины политических и 
военных конфликтов. Названия трудов данного цикла говорят сами за себя: 
«Технологическая измена», «Алмазная связь», «Золото против бумаги», 
«Война за золото», «Энергия и организованный кризис», «Войны и 
революции». Борьба за новейшие технологии, за обладание источниками 
энергии, за реальное обеспечение бумажных денег вот каковы мотивы 
деятельности власть имущих.

Вторую группу книг составляют исследования, посвященные СССР. Это прежде 
всего фундаментальный трехтомник «Западная помощь и советское 
экономическое развитие» (Том 1: 1917-1930, Том 2: 1930-1945, Том 3: 1945-
1965), а также работа «Уолл-стрит и Большевистская революция». Данные 
труды укладываются в рамки «советологии», того раздела политических наук 
на Западе, что досконально изучает весь комплекс проблем, связанный с 
появлением, развитием и крахом Советского государства.

Наиболее яркие факты содержатся в монографии о финансировании 
Большевистской революции. Отталкиваясь от документальных источников, 
Энтони Саттон подробно описывает американскую и канадскую эпопею 
Троцкого, привезшего с собой в Россию целую армию профессиональных 
революционеров. Вскрывает тайную роль клана Морганов в похищении русских 
золотых запасов. На конкретных примерах он показывает, через какие банки 
и каким образом осуществлялась помощь большевикам. Вскрывается секретная 
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сторона американской миссии Красного Креста. Тщательно проанализированы 
механизмы «экономической помощи», изначально направленной на защиту 
стратегических интересов США в России. Книга Саттона «Уолл-стрит и 
Большевистская революция» подтверждает теорию антирусского заговора 
еврейских банкиров и политиков-интернационалистов. Ее наиболее ценные 
материалы и выводы легли в основу третьей главы исследования «Как Орден 
организует войны и революции».

Трилогия об экономической помощи Советскому Союзу внешне не так эффектна, 
ибо представляет собой сводку данных о промышленных и коммерческих 
контактах двух стран. Однако именно за этой внешне прозаической фактурой 
скрывается главный инструмент влияния США. Формируя экономику молодого 
государства, снабжая его своими технологиями и макроэкономическими 
моделями, американские бизнесмены смогли направить развитие Советской 
России в нужное им русло и курировать ее на протяжении всей ее истории. 
Таким образом, можно считать доказанным, что проамериканское лобби в 
нашей экономике появилось не вчера, не с началом «перестройки». Оно 
существовало изначально, ибо само и способствовало появлению СССР.

Инструменты воздействия США на развитие европейских государств Энтони 
Саттон проследил также на примере Третьего Рейха. Германии первой 
половины XX века посвящено его исследование «Уолл-стрит и приход Гитлера 
к власти». Автора интересует не столько сам нацистский режим, с его 
оккультной идеологией и перипетиями внутриполитической борьбы, сколько 
механизм экономической поддержки гитлеровской власти. После тщательного 
изучения секретных документов и частных свидетельств Саттон приходит к 
сенсационному выводу: международные банки сыграли ключевую роль не только 
в продвижении Гитлера к креслу рейхс-канцлера и президента Германии, но и 
в экономическом обеспечении военной машины Рейха. Развязывание мировой 
войны было выгодно крупнейшим промышленникам и финансистам США: Моргану, 
Рокфеллеру, Куну, Ламонту, компаниям Дженерал электрик, Стэндэрт ойл, 
Форд, Лейб энд компани, банкам Чейс энд Манхэттен, Нэшэнл сити и другим. 
Они сознательно подталкивали Европу и Америку к военным столкновениям, 
зная, что это принесет им сверхприбыль.

Высшим коридорам власти в США и проблемам безопасности посвящены три 
книги Саттона: «Уолл стрит и Франклин Рузвельт», «Трехсторонняя комиссия 
в Вашингтоне» и «Национальное самоубийство: военная помощь СССР», 
образующие следующую тематическую группу. Книга об эпохе Франклина Делано 
Рузвельта, американского президента с 1933 года, четыре раза 
избиравшегося на этот пост, показывает, как его «новый курс» 
парадоксальным образом совмещал популистскую фразеологию, борьбу со 
свободной конкуренцией и защиту интересов Уолл-стрита, наряду со своими 
собственными. Исследование деятельности Трехсторонней комиссии о 
следующем витке в процессе укрепления власти международных структур, 
оседлавших Белый дом. Саттон доказывает, что надправительственная 
комиссия с самого начала появления диктует свою волю Вашингтону. Эта воля 
далеко не всегда совпадает с национальными интересами рядовых 
американцев. Типичный тому пример — военная помощь, предоставленная 
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Советскому Союзу в 1973 году.

После всех этих скрупулезных изысканий, напоминавших порой детективное 
расследование, у автора накопилось немало принципиальных вопросов. Зачем 
банкиры с Уолл-стрит одновременно поддерживали и СССР, и нацистскую 
Германию? Почему они равно любят и Гитлера, и Сталина? Почему 
государственная политика превращается в откровенную ложь, а реальные 
исторические факты тщательно скрываются от общественности? Ответ на эти 
вопросы Энтони Саттон нашел совершенно неожиданно, когда ему случайно 
попал в руки листок со списком членов некоей тайной организации. Изучению 
деятельности этой организации, далее называемой Орденом, Саттон посвятил 
самую знаменитую серию своих книг. Серия состоит из четырех монографий: 
«Введение в Орден», «Как Орден контролирует образование», «Как орден 
организует войны и революции» и «Секретный культ Ордена».

«Введение в Орден» начинается с разрешения ключевой загадки: возможно ли 
в принципе объяснение мировых событий через теорию заговора? 
Положительный ответ приводит автора к изучению истории Ордена. Он 
собирает все известные факты о нем, пытаясь определить, кто именно входит 
в секретное общество, каковы его цели и формы деятельности. Оказывается, 
что членами Ордена состоят богатейшие американские семьи: Рокфеллеры, 
Дэвидсоны, Пэйны, Харриманы и другие, под контролем которых находятся 
ведущие отрасли промышленности и крупные компании. Постепенно расширяя 
сферы своего влияния в институтах власти, в Белом доме, в средствах 
массовой информации, в политических и общественных организациях, в 
судебных органах и в Церкви, Орден стал создавать собственные фонды и 
мозговые центры, свои исследовательские, консультативные и властные 
структуры. Их быстрый рост и продвижение в высших коридорах власти, в том 
числе в государственном Совете по международным связям, привели к 
“формированию транснациональных структур: Трехсторонней комиссии, 
Бильдербергского клуба, Атлантического совета и прочих, где Орден 
изначально занял почетное место. Ясно, что подобного рода организации 
создаются не только для приятного времяпрепровождения. Главная их цель — 
повсеместная защита собственных интересов, контроль над властью и 
предупредительные меры во избежание любой опасности для благополучия и 
процветания членов Ордена. Чтобы не быть голословным, автор приводит 
несколько конкретных примеров согласованной деятельности масонов.

Кстати, Энтони Саттон не употребляет привычное для нас слово «масоны». 
Может быть, потому, что понятие это слишком широкое и расплывчатое, а 
история Ордена — это взаимосвязь вполне определенных людей и событий, 
связанных с американской действительностью. Одной из характерных 
особенностей тайного общества, разоблаченного Саттоном, является его 
специфический культ «черепа и костей». Поэтому последняя книга из данной 
серии получила название “Тайный культ Ордена”. Мы не будем здесь 
вдаваться в подробности детективного расследования в надежде, что рано 
или поздно читатель получит полный перевод книги. Обратим лишь внимание 
на то, что культ «черного Роджера», пришедший в Орден из глубины веков, 
имеет явные черты сатанизма. Символические ритуалы и правила, 
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позаимствованные из различных масонских источников, в частности у 
Иллюминатов, достоверно описываются автором на основе секретных орденских 
документов прошлого и текущего века.

Христианина Саттона не мог не возмутить тот факт, что подобный сатанизм 
насаждается в американском обществе уже начиная со школьной скамьи. В 
книге «Как Орден контролирует образование» он подробно изложил способы 
влияния тайного общества на молодежь, а шире — на публичные средства 
формирования мировоззрения. Саттон прослеживает преемственность Ордена с 
европейской масонской системой воспитания, вырисовывает структуру его 
связен с международными культурными организациями типа ЮНЕСКО, а также 
указывает на проникновение Ордена во все поры американской системы 
образования, включая даже Церковь.

Исследование Энтони Саттона «Как Орден организует войны и революции» 
вышло в серии третьим по счету, однако его, без сомнения, можно считать 
итоговым. Оно обобщает данные всех предыдущих книг и дает ответы на 
ключевые вопросы современности. Прежде всего Саттон объясняет методологию 
своего исследования. То, что в предыдущих книгах у него говорилось 
мимоходом, к слову, здесь положено во главу угла. Речь идет о 
диалектическом подходе к историческому процессу. Диалектику Гегеля автор 
использует при анализе стратегии и тактики «организованного конфликта». В 
качестве субъекта-организатора выступают политические механизмы Ордена, в 
качестве объектов воздействия — европейские страны, Россия и Германия. 
Саттон показывает, что финансирование Большевистской революции и 
советской экономики было своего рода стратегическим «тезисом». 
«Антитезисом» стала поддержка нацистов. Столкновение двух диалектических 
противоположностей, точнее их взаимоуничтожение в ходе Второй мировой 
войны, привело к «синтезу», победе «третьей силы», урегулировавшей 
конфликт с выгодными для себя последствиями. Саттон считает, что главной 
целью подобных столкновений является установление «Нового мирового 
порядка», где Орден будет играть ведущую роль. Данная схема, выведенная в 
результате пятнадцатилетних исследований и подтвержденная неоспоримыми 
фактами, графически изображена на странице 33. Важно заметить также, что 
теория «управляемого конфликта», издавна известная политикам как римский 
принцип divide et impera («разделяй и властвуй»), после окончания мировой 
войны применялась Орденом уже неоднократно: в Китае, Анголе, на Ближнем 
востоке. В наши дни она используется в бывшей Югославии и на развалинах 
СССР.

Почему мы избрали для публикации на русском языке именно последнюю книгу 
Энтони Саттона? Потому что эта книга — о нас с вами. Именно русские люди 
стали главной жертвой тайного заговора Ордена. В результате этого 
заговора Россия потеряла более 100 миллионов человек. Только в войне с 
гитлеровской Германией, натравленной масонами на СССР, полегло в землю 
около 26 миллионов наших отцов и дедов. А сколько русских не появилось на 
свет? Сколько младенцев убито во чреве матерей от страха рожать в 
нынешних тяжелых условиях? Уничтожены целые классы и сословия. Нация 
обезглавлена и доведена до рабского состояния. Нам же все время твердят, 
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что больше всех в XX веке пострадали евреи. После войны сионисты с 
помощью своих братьев с Уолл-стрит построили процветающее государство 
Израиль, а где оказалась Россия? До сих пор любая попытка организованного 
сопротивления геноциду русского народа квалифицируется официальными 
властями как «фашизм» и «нацизм». Это ли не очередное издевательство над 
нами?

Негодование не может не переполнить русского человека при открытии 
подобных фактов. Не может он и не спросить себя: как, неужели раньше 
никто не знал эту чудовищную правду? Неужели она была достоянием лишь 
тайного круга Ордена? Нет, знали. Очень многие на Западе знали о русской 
трагедии. Более того, они не молчали, они говорили о ней публично, писали 
в прессе, в своих памятных свидетельствах и исследованиях. Только для 
кого?

Лишь в самые последние годы до нас стала доходить правда о масштабах 
русской катастрофы. Кто-то был очень заинтересован в том, чтобы мы о ней 
либо совсем ничего не узнали, либо узнали как можно меньше и как можно 
позже. На Западе — было известно все, а у нас — ничего. Любопытная 
закономерность, не правда ли?

В одних только Соединенных Штатах Америки на сегодняшний день существует 
более двухсот центров, специализирующихся по России. Это академические 
институты с разветвленной научной структурой, частные фонды, созданные 
американцами и русскими эмигрантами, общественные организации 
религиозного и просветительского характера, аналитические группы при 
спецслужбах и всевозможных фирмах, это, наконец, целая сеть 
университетских кафедр, имеющих независимый статус и ведущих научные 
изыскания. Из этой мощной интеллектуальной системы вышли сотни книг, 
десятки специальных журналов и тысячи статей, посвященных истории России, 
ее экономике, системе политической власти, выдающимся русским ученым и 
государственным деятелям. Сотни «русистов», «советологов», 
«кремленологов» и прочих спецов ежедневно прочитывают море нашей 
литературы, в основном, разумеется, нехудожественного содержания. 
Изучаются, анализируются, переводятся горы материалов, которые после 
необходимой обработки формируют то, что долгое время называлось 
советологической школой. Когда у нас запретили литературу Белого 
движения, на Западе открылись фонды едва ли не по каждому его деятелю. 
Когда советская цензура изъяла из общего пользования все источники, 
помимо ортодоксальных марксистско-ленинских, на Западе вышли труды всех 
репрессированных сподвижников Владимира Ильича, а заодно и несколько 
фундаментальных исследований о нем самом. Когда после окончания Второй 
мировой войны в России все «антикоммунистические элементы» были 
«обезврежены», в США появились власовские издания и архивы. И так во 
всем: что у нас предмет идеологической критики и борьбы, то на западе 
предмет всестороннего научного изучения.

Вряд ли можно утверждать, что все труды советологов безукоризненно 
объективны и что они дают исчерпывающие ответы на все вопросы. 
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Большинство из них изначально имело прикладное значение. Однако, 
невозможно не признать, что советская политология, увязшая в 
мифотворчестве, изрядно отстала от зарубежной. По понятным причинам 
важнейшие обобщающие труды о России ХХ-го века вышли в Европе и в США.

Значительная часть этих трудов принадлежит нашим соотечественникам, волен 
судьбы оказавшихся за рубежом: вождям Белого движения Деникину, Краснову 
и Врангелю, философам Ильину, Бердяеву и Федотову, историкам Зеньковскому 
и Пушкареву, писателям Солоневичу и Солженицыну. Некоторые из русских 
мыслителей, как, например, Сорокин или Набоков, интегрировавшись в 
западную жизнь, создали собственные научные школы.

Эмигрантские труды постепенно просачивались с Запада на родину, книжка за 
книжкой, и здесь зачитывались до дыр, под страхом ареста 
ксерокопировались, передавались из рук в руки. В последние годы патриотам 
не без труда удалось переиздать многое из эмигрантской литературы. Но 
далеко не все из эмигрантского наследия стало достоянием современной 
русской общественности: не вышли еще романы генерала Краснова, почти 
целиком не освоен круг «фашистской» литературы, неизвестны даже такие 
обобщающие исследования как «Россия в XX веке» Изместьева и 
«Новопоколенцы» Прянишникова.

Нет никакого сомнения в том, что западная советология опиралась и 
продолжает опираться на труды выходцев из России. Книги Джона 
Биллингтона, Ричарда Пайпса, Уолтера Лакера, просто не состоялись бы, 
если бы они не владели русской литературой. В последнее время, правда, 
американцы стараются вести свои независимые исследования. Новых же 
эмигрантов, типа Синявского или Янова, они подчиняют выполнению 
специальных задач, будь то на радио «Свобода», в издательстве «Посев» или 
в российских филиалах «Ротари-клубов».

Исследования Энтони Саттона явно выпадают из этого ряда. Они по замыслу и 
по духу гораздо ближе к известным трудам Дугласа Рида, Генриха Форда и Л.
Н. Кея. Разоблачая тайны международного заговора, Саттон объективно 
защищает русские интересы.

Нельзя, например, не видеть разницы между оценкой ключевых событий XX 
века у Саттона и у Уолтера Лакера, председателя Международного научного 
совета при Центре стратегических и международных исследований, известного 
специалиста по немецкому и русскому «фашизму». В книгах «Россия и 
Германия: наставники Гитлера» и «Черная сотня», изданных на русском языке 
на средства известного миллионера-интернационалиста Джоржа Сороса, Лакер 
пытается убедить читателя, что в появлении нацизма виновны якобы русские. 
Саттон доказывает обратное: Гитлера взрастил Запад, чтобы с его помощью 
развязать войну против СССР. Строго документированные аргументы Саттона 
наносят мощный удар и по сомнительным домыслам Резуна, перебежчика из ГРУ 
в ЦРУ, бесстыдно использующего в качестве псевдонима фамилию нашего 
национального героя — генералиссимуса Суворова. Резун в серии своих книг, 
заброшенных с Запада в Россию, развивает собственную гипотезу о том, что 
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Сталин использовал Гитлера как таран против западной Европы, это в 
«Ледоколе», а в документальной повести «День-М», описывающей начало 
второй мировой войны, подтасовывает факты, чтобы обвинить русских в 
захватнических планах и возложить на нас вину за трагедию, от которой мы 
сами больше всех пострадали.

После выхода в 1992 году документального сборника Ю.Л. Дьякова и Т.С.
Бутуевой с ярким, но по смыслу неудачным названием «Фашистский меч 
ковался в СССР», современная общественность познакомилась с сенсационными 
материалами о тайном сотрудничестве Красной армии и Рейхсвера в 1922 — 
1933 годах. Документы, хранившиеся в течение 50-ти лет под грифом 
«совершенно секретно», подтверждают факт советско-германского военного 
сотрудничества, однако речь в них идет не о «сговоре» Сталина с Гитлером, 
а о кооперации РККА с вооруженными силами Веймарской республики. 
Оказывается, на территории СССР в обход Версальского договора тайно 
строились и функционировали советско-германские заводы, аэродромы, 
танковые и авиационные школы. Активно выполнялась программа обмена 
военными специалистами. После прихода Гитлера к власти в 1933 году эти 
отношения резко сократились. К 1935 году они и вовсе сошли на нет, а 
окрепший Рейхсвер, преобразованный в Вермахт, переориентировался в своих 
контактах на северо-западные страны. Ключ к разгадке тайны физического 
уничтожения всего верховного командования РККА, обучавшегося в Германии, 
и офицерского корпуса, так или иначе связанного с секретной программой, 
следует искать в связи с этими событиями.

Западные стратеги не замедлили воспользоваться противоречиями, возникшими 
между нацистами и большевиками. Когда Германия начала действовать все 
более агрессивно в Европе, а Япония на Востоке, политики Англии, Франции 
и США, формально заявив о политике «невмешательства», фактически стали 
попустительствовать милитаристским настроениям и провоцировать мировую 
войну.

Сталин разгадал преступные планы международных подстрекателей. «В 
политике невмешательства, писал он в марте 1939 года, — сквозит 
стремление, желание не метать агрессорам творить свое черное дело, не 
мешать, скажем, Японии впутаться в войну с Китаем, а еще лучше с 
Советским Союзом, не мешать, скажем, Германии увязнуть в европейских 
делах, впутаться в войну с Советским Союзом, дать всем участникам войны 
увязнуть глубоко в тину войны, поощрять их в этом втихомолку, дать им 
ослабить и истощить друг друга, а потом, когда они достаточно ослабнут, 
выступить на сцену со свежими силами, выступить, конечно, «в интересах 
мира», и продиктовать ослабевшим участникам войны свои условия. И дешево 
и мило!».

Менее прозорливым Сталин оказался по отношению к германским национал-
социалистам. Пакт «Молотов-Риббентроп», заключенный с целью избежания 
войны между Германией и Россией, в конечном счете был использован 
Гитлером в собственных интересах. Обеспечив безопасность собственных 
границ на территориях, прилегающих к СССР, нацисты сначала овладели 
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большей частью Европы, а уже затем, имея в тылу традиционных союзников и 
обезвреженных соперников, вероломно напали на нашу страну. Не может быть 
никакого сомнения в том, что агрессивная, захватническая, 
империалистическая по сути война Германии была направлена главным образом 
против русских и славян, а против оседлавшего их «иудео-большевизма» — в 
частности. Это была война за новое жизненное пространство, которое 
гитлеровцы изначально искали на Востоке. Международная закулиса умело 
разыграла «карту Гитлера» как козырную, сумев столкнуть своих главных 
противников, Советский Союз и Третий Рейх, в кровопролитной, 
взаимоистребительной бойне.

Особое звучание книга Саттона приобретает в связи с тем, что она выходит 
в год 50-летия победы русского оружия над гитлеровской армией. Это была 
«пиррова победа», ибо цена ее — гибель едва ли не целого поколения людей. 
Это была не просто война против немцев, это была война против немцев «до 
последнего русского» . В связи с юбилеем в средствах массовой информации 
развернулась невиданная пропагандистская кампания, цель которой 
заговорить, заболтать, завуалировать истинные причины войны. Судя по 
всемирному размаху и изобилию спонсоров у этого политического шоу — все 
тот же заокеанский режиссер. Одним из парадоксов данного юбилея стало то, 
что бывшие союзники СССР по антигитлеровской коалиции дали такую 
интерпретацию роли Сталина, после которой его задним числом пришлось 
изъять из ялтинской компании Черчилля и Рузвельта, что нашло 
подтверждение даже в одной из современных скульптур. Этот бутафорский 
спектакль нисколько не смутил здешних проводников мондиалистской 
политики. Егор Гайдар и Юрий Афанасьев выступили в печати со специальными 
статьями, где пояснил растерявшейся публике, что победа США во второй 
мировой войне это и есть наша победа, а Сталин заслуживает лишь 
осуждения, так как он был еще большим «фашистом», чем Гитлер.

Любые факты можно интерпретировать и так, и эдак. Любые объективные 
противоречия можно истолковать по-своему и повернуть в свою пользу. 
Однако, нельзя скрыть очевидного. «Антифашисты» Лакер и Резун, и их 
здешние соратники, вроде Гайдара с Афанасьевым, сознательно замалчивают 
роль международных банков в развязывании войны, а Саттон, которого никак 
нельзя заподозрить в прорусских настроениях, считает эту роль решающей. В 
последние годы в России тоже стали появляться публикации, где 
рассказывается о пружинах власти, о масонских организациях и планах 
международного правительства но введению «нового мирового порядка». В 
основном это книги исследователей, писавших в первой половине нашего 
века: Алексея Шмакова, Александра Селянинова, Артура Череп-Спиридовича, 
Николая Маркова 2-го, Василия Иванова, Григория Климова. Малотиражными, 
полуподпольными изданиями или даже в ксеро- и фотокопиях, они с трудом, 
но доходят до пытливых умов. Начали выходить и работы современных 
авторов, которые приняли эстафету старшего поколения и продолжают 
разоблачать вражеские замыслы. Многим уже известны публикации Николая 
Яковлева, Фаттея Шипунова, Анатолия Кузьмича, Александра Иванова, Олега 
Платонова, Александра Дугина, Игоря Дьякова. В недавно выпущенной книге 
«Тайные силы в истории России» академик Бегунов собрал и прокомментировал 
все важнейшие документы, подтверждающие существование международного 
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антирусского заговора.

Тайна ХХ-го века постепенно раскрывается русским людям. Это вселяет 
надежду на возможность нашего Возрождения. Нам не нужны заговоры, тайные 
правители и их агенты-надсмотрщики. Нам нужны правда и свобода.

ПРЕДИСЛОВИЕ

Историю Ордена можно понять только с учетом диалектики Гегеля. Проще 
говоря, мы утверждаем, что конфликт создает историю.

Из этого следует, что контролируемые конфликты могут управлять историей. 
Например, когда Трехсторонняя Комиссия обсуждает очередной управляемый 
конфликт, тщательно разработанный в специальной литературе, она 
подразумевает использование этого конфликта с вполне определенными, 
далеко идущими целями, а не ради произвольного управления 
обстоятельствами.

Диалектика поднимает этот управляемый Трехсторонней Комиссией конфликт на 
порядок выше. По Гегелю, всякое действие (тезис) вызывает противодействие 
(антитезис). Конфликт между двумя действиями (тезисами) приводит к 
синтезу.

Синтез, которого ищет Истеблишмент, называется Новый Мировой Порядок. Без 
управляемого конфликта этого Нового Мирового Порядка не будет. Случайные 
действия отдельных лиц в обществе не приведут к искомому синтезу. Он 
запрограммирован, его нужно создать. И его создают с помощью 
управляемого, тщательно рассчитанного конфликта. Вот почему международные 
банкиры поддерживали одновременно и германских нацистов, и Советский 
Союз, и Северный Вьетнам и Северную Корею, злейших врагов Соединенных 
Штатов. Столкновение враждующих сторон друг с другом давало не только 
сиюминутную выгоду. Еще более важно было то, что мир вследствие этого все 
ближе продвигался к Единому Мировому

Правительству. Процесс этот продолжается и сегодня.

Мы извиняемся за плохое качество некоторых важных документов, включенных 
в книгу. Это лучшие копии, которые существуют сегодня. Удивительно, что 
они вообще сохранились. Например, письма между «Патриархом» Амосом 
Пинчотом (Клуб Д.95) и «Патриархом» Уильямом Кентом (Клуб Д.85) наверняка 
были бы уничтожены, если бы Государственная Комиссия Нью-Йорка не 
использовала данные документы для расследования подрывной деятельности в 
Соединенных Штатах.

Но даже там, где трудно точно определить содержание, сам факт наличия 
даже отрывочного текста доказывает нечто важное: реальность рассчитанной 
попытки «Патриархов» сообща достичь собственной цели. Различная природа 
конфликтов комментируется в письмах «Патриархов» и может быть объяснена 
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только с точки зрения диалектики Гегеля.

Поэтому существование самих писем для нас так же важно, как и их 
содержание. Документы неопровержимо доказывают наличие совместно 
планируемых действий, то есть существование заговора.

Энтони С. Саттон, апрель, 1984.

МЕМОРАНДУМ НОМЕР ОДИН

СОЗДАННЫЙ КОНФЛИКТ И 
ДИАЛЕКТИЧЕСКИЙ ПРОЦЕСС

ВВЕДЕНИЕ

 

В первом томе этой серии «Введение к Ордену» описаны в общих чертах 
природа и цели Ордена.

Наша гипотеза о том, что США управляются элитным секретным обществом, 
была подкреплена документальными свидетельствами: такое общество 
действительно существует, принадлежность к нему скрывается и признание в 
этом не бывает добровольным. После издания первого тома библиотека 
Йельского университета, в которой находилась основная часть документации, 
отказала исследователям в дальнейшем допуске к бумагам «Траста 
Рассел» (официальное название Ордена).

Мы также утверждали в первом томе, что действия Ордена следует 
рассматривать и объяснять с точки зрения диалектического процесса Гегеля. 
Другой философией эти действия объяснить нельзя, поэтому Орден нельзя 
назвать «правым» или «левым», светским или религиозным, марксистским или 
капиталистическим. Орден и его цели являются полностью и тем, и другим в 
перечисленных парах понятий.

В философии Гегеля конфликт политического «правого» и политического 
«левого», или, по Гегелю, тезиса и антитезиса, является существенным для 
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поступательного движения истории и для самих исторических перемен. 
Конфликт между тезисом и антитезисом приводит к синтезу, то есть к новой 
исторической обстановке.

Описание мировой истории на Западе и в марксистских странах состоит 
только из описания и анализа в политических пределах «правого» или 
«левого». Например, исторический труд, изданный на Западе, смотрит на 
коммунизм и социализм глазами либо финансового капитализма, либо 
марксизма. Исторический же труд, созданный в Советском Союзе, смотрит на 
Запад только марксистскими глазами. Однако, есть еще один вид 
исторического анализа, который никогда (насколько мы можем судить) не 
использовался; а именно: применение гегельянской логики с целью 
определить, пользуются ли элиты, контролирующие государства, 
диалектическим процессом для создания заранее спланированного 
исторического синтеза.

В современных исторических трудах можно обнаружить лишь слабые отблески 
подобного метода. Наиболее проявился он в книге покойного Кэролла Квингли 
«Трагедия и надежда», которую мы цитируем ниже. Редко кто из политиков на 
периферии властной элиты позволяет себе хоть немного понять общество. 
Так, например, президент Вудро Вильсон сделал откровенное заявление: 
«Некоторые из крупнейших деятелей США в области коммерции и производства 
знают, что есть сила, такая организованная, трудно различимая, 
законченная, проникающая, что лучше бы им говорить вполголоса, когда они 
осуждают ее».

Кто это, или что это за сила? И как она используется?

Мы утверждаем, что современная ситуация в мире преднамеренно создана этой 
властной элитой путем манипуляций «правыми» и «левыми» элементами. Мы 
утверждаем также, что наиболее мощная из этих мировых элит в течение 100 
лет создала как «правые», так и «левые» элементы с целью создания в 
конечном итоге Нового Мирового Порядка.

Вне сомнения, так называемый американский истеблишмент использует 
«управляемые конфликты» в своих целях. Практика управляемых кризисов 
открыто признается, например, в документах Трехсторонней Комиссии. Более 
того, бесспорно, что решения о войне и мире принимаются отдельными лицами 
из числа элиты, а никак не многими. Здесь нет голосований или 
референдумов. В этой книге мы рассматриваем некоторые главные решения 
конфликтов, принятые отдельными лицами из числа членов Ордена, а также 
то, как преднамеренно создавались «право-левые» ситуации, доводившиеся 
затем до конфликтов с целью достижения синтеза.

Позднее мы свяжем эти решения и действия с элитой и конкретно с Орденом.

Как действует диалектический процесс
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На протяжении последних двухсот лет с появлением Канта в немецкой 
философии мы можем определить две конфликтующие системы философии, а 
также противоположные идеи государства, общества и культуры. В США, 
Британском Содружестве и во Франции философия основывается на личности и 
правах личности. В то время как в Германии со времен Канта, через Фихте и 
Гегеля вплоть до 1945 года стержнем философии было всеобщее братство, 
отрицание индивидуализма и полное неприятие западной классической 
либеральной мысли во всех ее аспектах. Немецкий идеализм был философским 
базисом для трудов Карла Маркса и левых гегельянцев, а также для 
Бисмарка, Гитлера и гегельянцев правых. Это парадокс, но это факт. 
Наиболее революционные немецкие движения проистекают из одного источника. 
И у Маркса, и у Гитлера философские корни в Гегеле.

Из гегелевской системы 
политической мысли, чуждой 
большей части западного общества, 
возникают такие нелепости, как, 
например, взгляд на государство 
как на «движение Бога через 
историю». Утверждается, что 
государство тоже Бог. Что 
единственной обязанностью 
гражданина является служение Богу 
путем служения государству. Что 
государство — это абсолютный 
разум. Что гражданин может 
обрести свободу только почитая 
государство и подчиняясь ему. Но, 
как мы отмечали в одной из наших 
работ «Как Орден контролирует 
образование», гегельянские 
нелепости основательно проникли в 
систему американского образования 
под давлением ряда крупных 
организаций, таких, как 
Национальная Ассоциация но 
образованию и культуре.

Из этой системы гегельянской 
философии следует, что все 
исторические события являются 
результатом конфликта между 
противоположными силами. Любая 
идея или следование идее может 
считаться тезисом. Этот тезис 
неизбежно вызовет появление 
противоположной силы 
(антитезиса). Окончательным 
результатом будет ни то, и ни 
другое, а синтез двух 

Георг-Вильгельм-Фридрих Гегель с 
портрета,

сделанного М.Л. Бакуниным
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конфликтующих сил.

Карл Маркс в своем «Капитале» 
рассматривал капитализм как 
тезис, а коммунизм как антитезис. 
Но что было полностью 
проигнорировано историками, 
включая марксистов, так это то, 
что любое столкновение между этим 
силами не может привести ни к 
капиталистическому, ни к 
коммунистическому обществу. Оно 
приведет к синтезу этих 
конфликтующих сил. Это логика 
Гегеля. Более того, этот синтез 
будет отражать понятие 
государства как Бога, где 
личность ему полностью подчинена.

В чем же тогда для гегельянцев состоит функция парламента или конгресса? 
Эти учреждения должны существовать просто для того, чтобы личности смогли 
почувствовать, что их мнение имеет какую-то ценность, а правительство 
смогло воспользоваться случайными проявлениями какой-нибудь мудрости 
«крестьянина». Как говорил Гегель, «благодаря этому участию, личной 
свободе и тщеславию, личности со своим общественным мнением могут 
показаться ощутимо эффективными и могут чувствовать удовлетворение в том, 
что они что-то значат».

Война, организованный конфликт, по Гегелю, есть только видимый исход 
столкновения идей. Как писал Джон Дьюи, яростный поклонник Гегеля, в 
современной образовательной системе «война это самый действенный 
проповедник тщеславия почти всех конечных интересов, она кончает с 
эгоизмом личности, толкающим ее и ее семью на все ради отстаивания нрава 
на жизнь и собственность» (Джон Дьюи, «Немецкая философия и политика», 
стр. 197).

Конечно, это воинственное высказывание Дьюи опускается ради удобства 
Национальной Ассоциацией по образованию, которая сейчас занята «Движением 
за мир». Упускается как раз в то время, когда это движение вовсю помогает 
гегельянским Советам.

Гегельянская доктрина — это скорее божественное право государств, чем 
божественное право королей. Государство для Гегеля и гегельянцев это Бог 
на земле: «Движение Бога в истории это вопрос существования государств. В 
их основании сила разума, проявляющаяся как воля. Любое государство, 
каким бы оно ни было, участвует в утверждении божественной сущности. 
Государство не является делом рук человеческих. Только разум мог создать 
его» («Философия права»).
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Для Гегеля личность ничто. У нее нет прав. Ее мораль состоит только в 
следовании за лидером. Для честолюбивой личности правилом является 
изречение сенатора Мэнсфильда: «Чтобы преуспевать, надо двигаться 
дальше». Сравните это с духом и буквой Конституции Соединенных Штатов: 
«Мы, народ, даем государству некоторую власть, а всю другую власть 
оставляем народу». По Конституции США церковь отделена от государства, 
что отрицает Гегеля, согласно которому «государство это Бог на земле». Но 
сравните это необходимое условие с действиями Ордена в Соединенных 
Штатах, «Группы» в Англии, Иллюминатов в Германии и Политбюро в России. 
Для этих избранных государство превыше всего, и самозванная элита, 
управляющая государством, действует поистине как Бог на земле.

Дж. П. Морган использует диалектический процесс

Концепция Гегеля явно находится за пределами понимания современных 
составителей учебников. Ни один из известных нам теоретических учебников 
по истории или политике не обсуждает возможность использования диалектики 
Гегеля в американской политике. Однако ее использование отмечено 
профессором Кэроллом Квингли в книге «Трагедия и надежда», в которую 
вошли документы Совета по международным отношениям. Квингли не только 
описывает то, как банкир Дж.П. Морган использовал правых и левых в 
качестве рычагов для политического манипулирования обществом, но и 
открывает глаза Фомам Неверующим: «К сожалению, мы не в состоянии 
охватить здесь эту большую и неизвестную историю, но следует помнить о 
том, что то, о чем мы говорим, является лишь частью гораздо 
большего» («Трагедия и надежда», стр.945).

Это «гораздо большее» отчасти открывает настоящая книга. Сначала коротко 
отметим, как Дж.П.Морган использовал диалектический процесс как средство 
политического контроля в финансовых целях. Единственным высшим учебным 
заведением, в котором учился Морган 2-3 года в середине 1850-х годов, был 
Геттингенский университет в Германии, являвшийся центром активности 
гегельянцев.

У нас нет сведений об участии Моргана в каком-то секретном обществе или в 
«Конкнейпантен» тамошнем студенческом обществе. Однако влияние немецкого 
гегельянства явственно проступает в подходе Дж.П.Моргана к политическим 
партиям — Морган использовал их всех.

Квингли пишет: «Объединения между Уолл-Стритом и левыми, ярким примером 
чего является Майк Стрейт, фактически являются продолжением объединений 
между банком Моргана и левыми. Для Моргана все политические партии были 
просто организациями, которые следовало использовать и фирма поддерживала 
контакты со всеми лагерями. Сам Морган, Дуайт Морроу и другие партнеры 
были в союзе с республиканцами; Рассел С.Леффингвелл объединился с 
демократами; Грейсон Мерфи с крайне правыми, а Томас В.Ламонт с левыми. 
Морган уделяет внимание библиотекам, музеям, искусству в целом и при этом 
демонстрирует полную неспособность отличить лояльность к Соединенным 
Штатам от лояльности к Англии. Он занимается благотворительностью среди 
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бедных, он поддерживает различные, порой взаимоисключающие, политические 
начинания. Этот подход к внутренней политике исходил от основателя фирмы 
Джорджа Пибоди (1795-1869). Именно благодаря этой первоначальной фигуре 
использовались освобожденные от налогообложения объединения. 
Использовались для контроля над этими политическими играми. Это можно 
наблюдать в разных частях Америки по сей день (так называемые музеи и 
библиотеки Пибоди)...»

Карикатура Роберта Майнора 1911 года изображает К. Маркса в окружении 
банкиров и политиков с Уолл-стрит.

Квингли не знал о связи между фирмой Моргана, другими финансовыми 
структурами Нью-Йорка и Орденом. Он опубликовал ценное разоблачение 
английского истеблишмента, известное под названием «Группа». Как нам 
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известно из личной переписки Квингли, он подозревал больше, чем 
опубликовал, но аналогичное разоблачение американской элиты в его планы 
не входило. В его работе «Англо-американский истеблишмент» нет имен 
Гарримана, Буша, Ачесона, Уитни, даже имени Стимсона.

Посему мы можем, не выходя из рамок корректности исследования, дополнить 
приведенный отрывок из «Трагедии и надежды» упоминанием об Ордене. Тогда 
этот отрывок станет более понятным. Хотя сам Морган не был членом Ордена, 
некоторые из его партнеров в него входили, а после смерти Моргана фирма 
стала называться «Морган, Стенли и К». «Стенли» — это Гарольд Стенли (в 
Ордене с 1908 года). 

Во времена Моргана влияние Ордена осуществлялось через Генри П.Дэвисона, 
сын которого, Х.П. Дэвисон-младший, вступил в Орден в 1920 году. Старший 
Дэвисон принял в фирму Моргана Томаса Ломонта и Уильярда Стрейта. Эти 
люди были причастны к созданию левого крыла диалектики Моргана, которое 
включало коммунистическую партию США (с Джулианом Хаммером во главе его, 
тем самым Хаммером, чей сынок Арманд возглавлял компанию «Оксидентал 
Петролеум»)

Партнер Моргана Томас Корчан был принят в Орден в 1904 году. Но членов 
Ордена скорее можно найти не среди самих партнеров, а в сети фирм-
филиалов, контролируемых Морганом. В таких фирмах, как «Гаранта Траст» и 
«Бэнкерс Траст», внешне довольно отдаленных от финансового центра Дж.П. 
Моргана.

Практика поддержки Орденом «правых» и «левых» продолжается поныне. В 1984 
году, например, Аверелл Гарриман (член Ордена с 1913 года) является 
старейшим государственным деятелем демократической партии, а Джордж Буш 
( в Ордене с 1948 года) вице-президент республиканец и лидер ошибочно 
называемого «умеренным» крыла республиканской партии (фактически 
экстремистского) . В центре мы имеем так называемого «независимого» Джона 
Андерсона, который в действительности получает от элиты крупную 
финансовую поддержку.

Создание войн и революций

Манипуляция «правыми» и «левыми» еще мощнее на уровне международном, где 
«левые» и «правые» политические структуры искусственно создаются и 
рушатся в борьбе за всемирный синтез.

В школьных учебниках войны и революции изображаются как более или менее 
случайные результаты столкновения конфликтующих сил. Переход от 
политических переговоров к физическому конфликту происходит, согласно 
этим учебникам, после бравых попыток избежать войны. К сожалению, это 
ерунда. Войны всегда создаются умышленно. Создаются конкретными людьми.

В западных учебниках имеются гигантские пробелы. Например, после второй 
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мировой войны трибуналы, созданные для расследования деятельности 
нацистских военных преступников, тщательно скрывали любые материалы о 
западной помощи Гитлеру. Таким же образом западные учебники по 
экономическому развитию Советского Союза опускают любое описание 
экономической и финансовой помощи, оказанной революции 1917-го года, а 
также последующему экономическому развитию этой революции со стороны 
западных фирм и банков.

Революции всегда изображаются спонтанными действиями политически или 
экономически угнетенных против самодержавного государства. В западных 
учебниках вы не найдете свидетельств того, что революциям необходимо 
финансирование, что источником этого финансирования во многих случаях 
является Уолл-стрит.

Следовательно, можно утверждать, что наша западная история так же во всем 
искажена, подвергнута жестокой цензуре и в целом бесполезна, как и 
история гитлеровской Германии, Советского Союза или коммунистического 
Китая. Ни одна западная организация не будет субсидировать исследования 
на эти темы. Немногие западные исследователи вообще выживут, если этими 
темами займутся. И, конечно, ни один крупный издатель легко не примет 
работу, в которой обсуждаются такие вопросы.

В действительности есть в основном неписанная история, которая повествует 
о событиях, совершенно отличных от описанных нашими стерилизованными 
учебниками. Она повествует о преднамеренном создании войн, сознательном 
финансировании революций для смены правительств и об использовании 
конфликтов для установления Нового Мирового Порядка.

Далее, в меморандуме номер два, мы опишем оперативные средства, 
примененные для создания двух революций и одного мирового конфликта. В 
меморандуме три и четыре мы исследуем тезис и антитезис в важнейшем 
историческом эпизоде, а именно, в становлении и образовании Советского 
Союза (тезис) и гитлеровской Германии (антитезис).

В меморандуме пять мы исследуем продолжение этого диалектического 
конфликта в последние несколько десятилетий на примере сегодняшних Анголы 
и Китая. Мы покажем, что целью Ордена является создание нового синтеза, 
Нового Мирового Порядка по гегелевскому образцу, где государство 
возведено в абсолют, а личность имеет одну-единственную возможность стать 
свободной в полном и слепом подчинении этому тотальному государству.
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МЕМОРАНДУМ НОМЕР ДВА

ОПЕРАТИВНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ 
СОЗДАНИЯ КОНФЛИКТОВ

Всеобщее мнение

 

Наша первая задача опровергнуть почти повсеместное мнение о том, что 
коммунисты и капиталистическая верхушка непримиримые враги. Это 
марксистская аксиома фальшивка, которой на протяжении десятилетий 
дурачили как ученых, так и исследователей.

Проиллюстрируем утверждаемое следующим. Возьмем доклад о революционерах в 
США, составленный уважаемым лондонским Скотланд-Ярдом в 1919 году. В то 
время лондонские политические деятели следили за большевистской 
революцией и пытались выявить тех, кто ее поддерживает на Западе. Когда 
дело касалось людей с длинными бородами и в еще более длинных пальто, 
проблем не было. Эти люди выглядели как революционеры, поэтому они должны 
были быть революционерами. Но когда дело коснулось респектабельных 
банкиров в черных костюмах, Скотланд-Ярд был не в состоянии подняться 
выше своего уровня мышления и признать, что банкиры также могут быть 
революционерами. Послушайте, что говорится в отрывке из разведывательного 
отчета Скотланд-Ярда (копия хранится в Госдепартаменте США, No316-22-656): 
«Мартене является весьма известной личностью. Он точно связан с «Гаранта 
Траст Компани». Удивительно, что такое солидное и влиятельное объединение 
имеет дело с большевистским концерном».

Скотланд-Ярд получил точную информацию о тесной связи Советов с компанией 
«Гаранта Траст» в Нью-Йорке, но англичане не могли в это поверить и 
потому прекратили изучение этой версии.

Даже сегодня ФБР мыслит также. Например, Дэвид Рокфеллер регулярно 
встречался с агентом КГБ в США. Еженедельные совместные ланчи куда, 
казалось бы, дальше. Но ФБР не может заставить себя взглянуть на Дэвида 
Рокфеллера как на потенциального советского агента. Однако если бы какой-
нибудь Джо Смит из Хобокена (штат Нью-Йорк) каждую неделю встречался с 
агентом КГБ, будьте уверены, ФБР взяло бы его след. И, конечно, наши 
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домашние марксисты в США считаются совершенно невозможными, 
непостижимыми. Никому в голову не может прийти, чтобы капиталист 
поддерживал коммунизм.

Такие организации, как Скотланд-Ярд и ФБР, равно как и почти все ученые, 
на кого полагаются исследователи в своих работах, имеют очень 
существенный недостаток: они рассматривают известные поддающиеся проверке 
исторические факты с уже устоявшимися стереотипами. Они убеждают себя в 
том, что они уже имеют объективное суждение о данной проблеме даже до 
того, как эта проблема обозначится.

Ключевыми фактами для понимания современной истории являются следующие: 
элита имеет тесные рабочие отношения как с марксистами, так и с 
нацистами. Остается только установить персоналии и мотивы. Обычной 
реакцией на это является стремление попросту отбросить эти факты. Но, с 
другой стороны, только одни вопросы национальной безопасности требуют 
того, чтобы мы признали существование этих нежелательных отношений, пока 
нашему образу жизни не нанесен еще больший ущерб.

В этом меморандуме мы представим концепцию, согласно которой мировая 
история примерно с 1917 года отражает умышленно созданный конфликт, цель 
которого — новый синтез, Новый Мировой Порядок.

Глобальная операция началась фактически до 1917 года. В последующих томах 
мы рассмотрим испано-американскую войну и англо-бурскую войну 1899 года. 
Первая была организована Орденом, то есть элитой США, а вторая — 
«Группой», то есть английской элитой (при некоторой помощи США). Мы были 
бы вправе назвать их первой и второй гегельянской войной, но это уже 
другая история. Сейчас мы ограничимся приходом к власти Гитлера в 
Германии и образованием марксистского государства в Советском Союзе. 
Столкновение этих двух держав или политических систем и стало главной 
причиной второй мировой войны.

После нее мировая арена изменилась. Начиная с 1945 года друг против друга 
стали Соединенные Штаты и Советский Союз. Первое диалектическое 
столкновение привело к образованию ООН, то есть элементарному шагу на 
пути к мировому правительству.

Второе — к созданию Трехсторонней Комиссии, то есть к региональным 
группировкам, и, в более утонченном плане, к попыткам привести к слиянию 
Соединенных Штатов и Советского Союза.
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В работе «Введение к Ордену» мы установили существование этого секретного 
общества. Теперь мы покажем, как Орден создал и развил два глобальных 
рычага для создания гегельянского конфликта.

С 1917 года оперативными средствами для поддержания этой глобальной битвы 
были:

а) «Гаранта Траст Компани» в Нью-Йорке — та самая фирма, о которой 
сообщалось в докладе Скотланд-Ярда в 1919 году, и
б) «Браун Бразерс Гарриман», частные банкиры Нью-Йорка. До 1933 
года «Браун Бразерс, Гарриман» состояла из двух фирм: «У.А. 
Гарриман Компани» и «Браун Бразерс». Многие члены Ордена состояли в 
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обеих фирмах, но одна личность возвышается над всеми другими, как 
ключевая фигура в действиях Ордена: У. Аверелл Гарриман (член 
Ордена с 1913 года).

Имя Уильяма Аверелла Гарримана [Около 100 касающихся его в данном 
контексте документов, датированных начиная с 1920-х годов, могут быть 
найдены в Госдепартаменте США NoNo861.6364-6461.] появляется на фоне 
мировых политических событий чаще, чем имя любого другого члена Ордена. 
Возможно, это объясняется тем, что Гарриман является человеком 
необычайной активности. Родившись в 1891 году, закончив Йельский 
университет в 1913 году, он все еще достоин упоминания в печати в 1980-х 
годах. В июне 1983 года у Гарримана была частная встреча с Юрием 
Андроповым в Москве, а в декабре того же года, в возрасте 92 года он 
сломал правую ногу во время купания в море у Барбадоса. Что бы мы еще 
здесь ни говорили об Аверелле, мы должны отметить его поистине 
замечательную энергию и долголетие.

Однако в официальных биографиях Гарримана Орден, «Череп и кости» или 
«Рассел Траст» не упоминаются. Как и другие члены Ордена, Гарриман 
тщательно скрывал свое членство в нем от общественности. Мы еще не знаем, 
знало ли об этом когда-либо ФБР. хотя такое знание необходимо при 
проверке деталей биографии человека, занимающего правительственные 
должности. Может быть, ФБР просто не удосужилось потребовать проверки 
биографических данных конкретно Гарримана.

Чтобы понять Аверелла Гарримана, нам следует вернуться к его отцу Эдварду 
X. Гарриману, «барону-разбойнику» XIX века. Биография Эдварда Гарримана 
явно «взята напрокат». Она была написана Джорджем Кеннаном (опубликована 
Хаутоном Миффлином в 1922 году), который работал в Госдепартаменте при 
Дине Ачесоне. Автором знаменитого (некоторые говорят «позорного») 
документа 68, изданного Советом Национальной Безопасности, был никто 
иной, как Джордж Кеннан.

Эдвард Гарриман начал работать в 14 лет, имея небольшое образование, но 
женился он на Мери Аверелл, дочери нью-йоркского банкира и президента 
железнодорожной кампании. В 22 года Гарриман купил место на фондовой 
бирже Нью-Йорка и был достаточно удачлив или ловок в кампании «Юнион 
Пасифик» после краха 1893 года.

Даже принятый повсеместно «Словарь американских биографий» отмечает, что 
Гарриман был ответственен за комбинацию по контролю над торговлей (дело 
1904 года о «северной безопасности»). Его сомнительная финансовая 
деятельность принесла ему 60 миллионов долларов. Это привело к 
расследованию комиссией «Межгосударственной Торговой Комиссии». В этом 
расследовании Гарриман упоминается как пример того, как железную дорогу 
можно истощить в интересах обогащения членов кампании».

Гарриман напечатал ценные бумаги номинальной стоимостью 80 миллионов 
долларов, чтобы расширить сферу захвата своих железных дорог. Эта афера 

http://www.rus-sky.org/history/library/sutton1/ (22 of 79)03.04.2007 16:31:01



Энтони Саттон. "Как орден организует войны и революции".

была проведена через кампанию «Кун, Леб и К° », что означает простейшую 
вещь: 60 миллионов Гарриман положил себе в карман.

Короче говоря, Эдвард X. Гарриман был попросту вором, мошенником и 
преступником, ибо преступный обман с превращением 60 миллионов долларов 
из нуля в наличность является преступлением. Гарриман избежал тюрьмы, 
благополучно пожертвовав деньги в пользу политиков и политических партий. 
Биограф Джордж Кеннан описывает, как Гарриман отозвался в 1904 году на 
просьбу президента Теодора Рузвельта в получении 250 тысяч долларов для 
Республиканского Национального Комитета. (Дж. Кеннан, там же, стр.192).

Эти фонды были переведены в Комитет другом и адвокатом Гарримана судьей 
Робертом Скоттом Ловеттом. Последний был также генеральным юрисконсультом 
кампании «Юнион Пасифик Рейл-роуд», которого можно считать последним 
Гарриманом. Сын судьи Ловетта, Роберт Аберкромби Ловетт (член Ордена с 
1918 года) поступил в Йельский университет и вместе с двумя сыновьями 
Гарримана, Роландом и Авереллом, был принят в Орден. Роберт Аберкромби 
Ловетт снова появился на сцене в 1950-х годах как министр обороны, 
партнер в кампании «Браун Бразерс, Гарриман», Появился как ключевая 
фигура: он через президента Гарри Трумэна отозвал генерала Дугласа 
Макартура из Кореи. Сама по себе семья Ловетт не очень значительна. Но в 
связке с семьей Гарриманов это сила.

Во всяком случае, 250 тысяч долларов вряд ли изменили мнение Теодора 
Рузвельта о Гарримане. Через два года после этого дара в письме сенатору 
Шерману Рузвельт характеризует Гарримана как человека «глубоко 
коррумпированного», как «нежелательного гражданина» и как «врага 
республики».

Еще одна характеристика отца Аверелла Гарримана содержится в кратком 
словаре национальных биографий (стр.402): «Самоуверенный, влиятельный, 
холодный и безжалостный, он не жалел ни друга, ни врага, если они метали 
его планам».

Мы не станем переносить грехи отца на его сыновей, но мы должны иметь это 
ввиду, изучая карьеру сыновей Гарримана, Аверелла и Роланда. Мы имеем 
полное право подозревать худшее.

Внешне жизнь Гарримана полностью отличалась от жизни его отца. Вот 
официальное изложение долгой карьеры Аверелла Гарримана:

Женат трижды:

(1) 1915 Китти Ланье Лоуренс
(2) Мери Нортон Уитни в 1930
(3) Памела Черчилль Хейуорд в 1971.

●     Подготовительная школа в Гроттоне, затем Йельский университет. 
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Принят в Орден в 1913 году.
●     Начал работу в компании отца «Юнион Пасифик Рейлроуд».
●     В 1917 году основал судостроительную компанию «Мерчант Шипбилдинг 

Корпорейшн», продал все акции компании в 1925 г.
●     В 1917 директор «Гаранта Траст». Семейные вклады достигают трети. 

Они были вложены в предвыборную кампанию Дж.П. Моргана в 1912 году.
●     В 1920 году основал «У.А.Гарриман Компани», в котором его брат 

Роланд был вице-президентом.
●     В 1923 году образовал марганцевую компанию в Грузии.
●     В 1933 году У.А. Гарриман слился с компанией «Браун Бразерс» и 

образовалась компания «Браун Бразерс, Гарриман».
●     1934 год: специальный помощник администратора в «Акте национального 

возрождения» Рузвельта. 1941 год: Министр по Великобритании во 
главе операций по ленд-лизу для Англии и России. 1941 год: посол в 
Советском Союзе. 1946 год: посол в Великобритании. 1946 год: 
министр торговли. 1948 год: представитель США в НАТО по обороне.

●     1950 год: специальный помощник президента Трумэна.
●     год: представитель США в НАТО по обороне. 1951 год: директор 

«Агентства взаимной безопасности». 1955 год: губернатор штата Нью-
Йорк.

●     1961 год: посол по общим вопросам. 1961 год: помощник госсекретаря 
но Дальнему Востоку. 1963 год: заместитель госсекретаря по вопросам 
общей политики.

●     1968 год: представитель США на Парижских «мирных» переговорах по 
Вьетнаму.

●     1974 год: глава специальной группы демократической партии по 
внешней политике..

●     1975 год: партнер с ограниченной ответственностью компании «Браун 
Бразерс, Гарриман».

●     В 1983 году посещает Юрия Андропова в Москве.

Можно подумать, что с таким долгим глобальным опытом Гарриман приобрел 
глубокие знания, понимание, ощущение мира. Но в реальности из его работ 
можно предположить только, что он или довольно глуп, или один из немногих 
людей на земле, оставляющих о себе наиболее обманчивые впечатления. 
Приведем пример. Статья, написанная

Авереллом Гарриманом и опубликованная в журнале «Лук» 3 октября 1967 года 
под заглавием «От Сталина к Косыгину: мифы и реальности», гласит:

1. «В начале двадцатых годов моя фирма участвовала кредитами в 
финансировании торговли с Россией. Как и другие, мы нашли, что новое 
правительство весьма аккуратно в выполнении своих финансовых 
обязательств».

В действительности же Советы экспроприировали концессии 20-х годов, в том 
числе принадлежащие Гарриману, и как правило, без компенсации. Гарриман 
был обманут Советами со своей марганцевой компанией в Грузии, а затем его 
убедили взять в качестве компенсации 3 миллиарда долларов в советских 
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денежных знаках (см. документы на стр. 60-61). Эта советская 
«компенсация» фактически поставила Гарримана в положение человека, 
дающего первый американский заем России, в нарушение закона Соединенных 
Штатов, направленного против таких займов.

Но вот что сказал Гарриман Джону Б. Стетсону-младшему из Госдепартамента 
(861.637 Гарриман): «Мистер Гарриман сказал, что им предстоит потерять 
около 3 миллиардов долларов, которые они спишут как эксперимент». И это 
Гарриман называет «весьма аккуратным выполнением своих финансовых 
обязательств».

2. «Со стороны России наибольшее беспокойство доставляет миф о том, что 
Америкой заправляют «правящие круги», состоящие из представителей Уолл-
Стрита и промышленников, заинтересованных в продолжении холодной войны и 
в гонке вооружений, чтобы поддерживать «капиталистическую» экономику. 
Всякий, кто знаком с американской политикой, знает, какая это ерунда».

К сожалению, русские правы в основном в том, что касается политических 
аспектов этого. Делая такое заявление, Гарриман не только подтверждает 
домыслы русских, но и обманывает аудиторию читателей журнала «Лук», 
говоря о том, что они (капиталисты) фактически участвуют в управлении 
политическими делами. Сравните это высказывание с деяниями Ордена и вы 
увидите, как изощренно работает ум Гарримана, не столь уж сильно 
отличаясь от методов Гарримана-старшего.

Из вышеприведенной официальной биографии Гарримана можно предположить, 
что с учетом десятилетий, проведенных на политической кухне, Гарриман 
хорошо осведомлен о зависимости Советского Союза от западных технологий, 
и то, что Советский Союз не может развивать свою экономику без них. Так 
Сталин и сказал

Гарриману еще в 1944 году. Вот отрывок из доклада посла Гарримана в 
Москве госдепартаменту от 30 июня 1944 года:

«Сталин воздал должное за помощь, оказанную Соединенными Штатами 
советской промышленности до и во время войны. Он сказал, что около двух 
третей всех промышленных предприятий в Советском Союзе были построенны с 
помощью Соединенных Штатов или при их техническом содействии» (оригинал 
доклада в госдепартаменте США, файл 033.1161).

Сталин мог бы добавить, что остальная треть советской индустрии была 
построена английскими, немецкими, французскими, итальянскими, финскими, 
чешскими и японскими компаниями. Короче говоря, Гарриман по крайней мере 
еще в 1944 году имел точную информацию о том, что Запад построил в 
Советском Союзе. Теперь посмотрим на официальную биографию Гарримана с ее 
цепочкой назначений в НАТО, совместном агентстве безопасности, 
госдепартаменте, внешнеполитических ведомствах и так далее. На этих 
постах Гарриман активно боролся за укрепление военной мощи Соединенных 
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Штатов. Но если Советский Союз считался врагом в 1947 году, нам не было 
необходимости строить массивную оборону. Мы просто могли лишить его 
технологий. Советской технологии не было, и Гарриман знал, что советской 
технологии не было. Более того, Гарриман был в первых рядах тех, кто 
ратовал за лозунг «больше торговли» с Советским Союзом, а торговля — это 
средство передачи технологии. Иными словами, Гарриман одновременно 
проводил две противодействующие политики:

а) создание советской державы путем экспорта нашей технологии и 
б) создание обороны Запада против этой державы.

Разве это не диалектика Гегеля? Тезис против антитезиса, затем конфликт, 
приводящий к новому синтезу. В последующих меморандумах мы покажем, как 
Гарриман сотоварищи в Братстве Власти обходился с этой программой 
создания конфликта.

Более того, Гарриман крайне чувствителен, когда подвергается сомнению 
«святость» его позиции, выраженной в фразе: «Я всегда прав, когда речь 
идет о Советах».

Памятный случай произошел еще в 1971 году, когда Эдвард (Тедди) Вайнталь 
присутствовал на званом обеде с Гарриманом, и тот произнес свою обычную 
фразу: «Я первый предупредил о советской угрозе...»

Вайнталь оборвал его. При сборе материалов для свой книги Вайнталь нашел 
в национальных архивах упоминающие Гарримана документы, подобные 
воспроизведенным нами ниже. В частности, Вайнталь процитировал телеграмму 
госдепартамента от 12 февраля 1944 года от Гарримана Рузвельту. Вайнталь 
сказал: «Вы утверждали, что убеждены в намерении Советов не устанавливать 
коммунистическое правительство в Польше».

Тогда 79-летний Гарриман вскочил из-за обеденного стола и замахал 
кулаками на 70-летнего Вайнталя. Гарриман закричал: «Если Вы напечатаете 
что-либо подобное в своей книге, я сломаю Вам челюсть».

Говорят, взволнованный хозяин еле разнял обоих, но уже после того, как 
корреспондент газеты «Вашингтон пост» узнал подробности ссоры (см. 
«Вашингтон пост» от 17 марта 1971 года, материал Мексайна Чешира).

«ГАРАНТИ ТРАСТ КОМПАНИ»

Эта компания была основана в 1864 году в Нью-Йорке. На протяжении 
следующих ста лет банковская фирма быстро расширялась, поглощая другие 
банки и тресты; в 1910 году она слилась с «Мортон Траст Компани», в 1912-
м «Стандарт Траст Компани», а в 1929-м с Национальным Торговым банком. 
Фирма Дж. П.Моргана эффективно контролировала «Гаранта Траст» с 1912 
года, когда миссис Эдвард Гарриман (мать Роланда и Аверелла) продала свою 
часть из 8000 акций из общего количества в 20000, которые надо было 
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выплатить Дж.П. Моргану. К 1954 году «Гаранта Траст» стал наиболее важным 
подконтрольным банком фирмы Дж.П.Моргана, а с 1954 года слившиеся фирмы 
стали известны, как «Морган Гаранти Компани».

Первоначальный капитал для «Гаранта Траст» поступил от семей Уитни, 
Рокфеллеров, Гарриманов и Вандербильтов (все они представлены в Ордене). 
Все также входили в Совет членов семей компании «Гаранта Траст» на 
протяжении всего рассматриваемого периода. Гарри Пейн Уитни (член Ордена 
с 1894 года) унаследовал два состояния компании «Стандарт Ойл» от семьи 
Пейнов и Уитни. Г.П.Уитни был директором «Гаранта Траст», как и его отец 
Уильям С.Уитни (в Ордене с 1863 года). Альфред Гвинн Вандербильт (член 
Ордена с 1899 года) представлял семью Вандербильтов до того, как он 
утонул при кораблекрушении «Лузитании» в 1915 году. (Его сестра Гертруда 
вышла замуж за упомянутого Гарри Пейна Уитни). О силе Ордена можно судить 
по тому странному случаю, когда Гвинн Вандербильд сел в Нью-Йорке на 
«Лузитанию» перед ее роковым рейсом. До отхода «Лузитании» на борт была 
доставлена телеграмма, в которой Вандербильт предупреждался о 
необходимости отложить поездку, однако он телеграммы не получил. И утонул 
вместе с пароходом.

Вложения Гарриманов в «Гаранта Траст» были представлены У. Авереллом 
Гарриманом, а вложения Рокфеллеров — Перси Рокфеллером (член Ордена с 
1900 года).

Короче, Орден был тесно связан с компаниями «Гаранта Траст» и «Морган 
Гаранта» задолго до 1912 года, когда миссис Эдвард Гарриман продала свою 
долю акций Дж.П. Моргану. После перевода этих акций Аверелл Гарриман 
остался в Совете компании «Гаранта Траст». Нижеследующие члены Ордена 
также входили в состав «Гаранта Траст Компани» и были его директорами:

Гарольд Стенли (член Ордена с 1908 года), 1885 года рождения, сын Уильяма 
Стенли, изобретателя, связанного с компанией «Дженерал Электрик». Стенли 
готовился в Йельский университет в школе для элиты Хотчкисс, Лейквилл, 
штат Коннектикут. Выдающийся атлет, Стенли окончил Йель в 1908 году и был 
принят в Орден.

После Йеля вступил в Национальный Банк Олбани, а затем, между 1913 и 1915 
годом, был вместе с Дж.Г. Уайтом, известным по составлению первого 
пятилетнего плана для Советского Союза. В 1915 году Стенли стал вице-
президентом «Гаранта Траст». С 1921 по 1928 годы он был президентом 
компании, а потом партнером в фирме Дж.П. Моргана, заменив Уильяма 
Морроу. С 1935 до 1941 года он президент «Морган, Стенли и К° », потом до 
1955 года партнером с ограниченной ответственностью вплоть до своей 
смерти в 1963 году.

Короче, член Ордена был вице-президентом, а затем президентом «Гаранти 
Траст. Компани» с 1915 по 1928 годы — годы большевистской революции и 
восхождения Гитлера к власти в Германии.

http://www.rus-sky.org/history/library/sutton1/ (27 of 79)03.04.2007 16:31:01



Энтони Саттон. "Как орден организует войны и революции".

Джозеф Р. Свои (член Ордена с 1902 года). «Гаранта Компани» была 
подконтрольна «Гаранти Траст Компании, и президентом первой и был Джозеф 
Рокуэлл Свои (в Ордене с 1902 года), был он также одним из директоров 
«Гаранти Траст».

Перси Рокфеллер (член Ордена с 1900 года), 1878 года рождения, сын 
Уильяма Д.Рокфеллера (брата Джона Д.Рокфеллера). Унаследовал часть 
капитала компании «Стандарт Ойл». Перси был директором «Гаранти Траст» с 
1915 по 1930 годы.

Как орден соотносится с «Гаранта Траст Компании и «Браун Бразерс, 
Гарриман»

ОРДЕН 

“Гаранти Траст Компани”

●     Гарольд Стенли (в Ордене с 1908 г.) 
●     У.Муррей Крейн (1904) 
●     Гарри П.Уитни( 1894) 
●     У.Аверелл Гарриман (1913) 
●     Найт Вулли(1917) 
●     Фрэнк П.Шепард (1917) 
●     Джозеф П.Свои (1902) 
●     Томас Кочрейн (1894) 
●     Перси Рокфеллер (1900) 

Партнеры после 2-й мировой войны 

●     Джордж Х.Читтенден (1939) 
●     Уильям Редмонд Кросс (1941) 
●     Генри П.Дэвисон-младший (1920) 
●     Томас Родд (1935) 
●     Клемент Д.Джайл (1939) 
●     Дэниэль П.Дэвисон (1949)

«Браун Бразерс, Гарриман» (ранее «У.А. Гарриман») 

●     У. Аверелл Гарриман (1913) 
●     Е.Роланд Гарриман (1917) 
●     Эллерджи С.Джеймс (1917) 
●     Рей Моррис (1901) 
●     Прескотт Шелдон Буш (1917) 
●     Найт Вулли (1917) 
●     Мортимер Сибери (1909)
●     Роберт А.Ловетт ( 1918) 
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Партнеры после 2 мировой войны

●     Юджин В. Стенсон-младший (1934) 
●     Уолтер Х.Браун (1945) 
●     Стивен У.Хорд (1921) 
●     Джон Беквит Медден (1941) 
●     Грейдж К.Костикян (1929) 
●     Партнер, не состоящий в Ордене Мэтью С.Браш (масон 32° )

«БРАУН БРАЗЕРС, ГАРРИМАН»

Это другой оперативный рычаг Ордена, частная банковская фирма. До 1933 
года этим рычагом была фирма «У.Л. Гарриман Компани», а «Браун Бразерс» 
оставалась в тени. После 1933 года объединенная фирма продолжала дело 
«Гарриман Компани».

В книге « Введение к Ордену» мы представили детали объединения этих фирм. 
Есть, однако, один аспект, на котором мы хотели бы остановиться: 
исключительная роль окончивших Йелъский университет в 1917 году на фирме 
«Браун Бразерс, Гарриман» и в событиях, описанных в меморандуме три и 
четыре. Речь идет о следующих пяти, вступивших в Орден в 1917 году (всего 
было принято 15 человек):

Найт Вулли был в «Гаранта Траст» с 1919 по 1920 гг., в «Гарриман Компани» 
с 1927 по 1931 гг., затем в «Браун Бразерс, Гарриман» с 1933 года по 
настоящее время. Вулли был также директором Федерального Резервного Банка.

Фрэнк П.Шепард также вступил в «Гаранта Траст» в 1919 году и был его вице-
президентом с 1920 по 1934 гг., то есть когда развивались и Советская 
Россия, и нацистская партия Гитлера. С 1934 года и далее Шепард состоял в 
«Банкерс Траст Компани», входившей в группу банков Моргана.

Эллери Седжвик Джеймс являлся партнером в «Браун Бразерс, Гарриман».

И, наконец, две интересные личности: Эдвард Роланд Ноэль Гарриман и 
Шелдон Прескот Буш, отец Джоржа Герберта Уокера Буша, нынешнего вице-
президента США.

«ПОДСТАВНОЕ ЛИЦО» ОРДЕНА МЭТЬЮ С. БРАШ

В период между 1 -и мировой войной и серединой 1930-х годов «подставным 
лицом» Ордена как в компании «Гаранта Траст», так и в «Браун Бразерс, 
Гарриман», был Мэтью С. Браш.

Браш не был ни выпускником Йельского университета, ни членом Ордена, но 
после случайной встречи в 1890-х годах его таланты были Орденом 
использованы. Браш стал членом ордена франк-масонов, масоном 32-й степени 
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и храмовником, но, насколько мы можем судить, не был более тесно связан с 
центром власти.

Браш родился в Стилуотере, штат Миннесота, в 1877 году, и закончил 
Армурский институт технологии. По чистой случайности первым его занятием 
в 1890-е годы было место клерка в чикагской «Франклин Маквей компании. 
Член Ордена с 1862 года Франклин Маквей был членом министерства финансов 
США, а затем министром финансов (1909-1913 гг.) при президенте Уильяме 
Тафте (член Ордена с 1878 г.)

Лицо самого Маквея, в отличие от Брата, не так-то просто определить, в 
1913 году он ушел из министерства финансов и отказался от должности 
опекуна чикагского университета. К 1919 году он был замешан в неуплате 
денежных сумм «Тресту Рассел». У нас имеется копия уведомления о выплате 
долгов, посланная в 1919 году президентом «Нью-Йорк Лайф» и казначеем 
Ордена Отто Боннардом (член Ордена с 1876 г.) в адрес Маквея. В 
уведомлении последнему предлагается уплатить свои долга.

В то время как след Маквея исчезает после 1913 года, бывший у него в свое 
время клерком Мэтью Браш продолжает процветать. После того, как он 
занимал несколько постов в железнодорожных компаниях, он становится в 
1918 году вице-президентом Американской Международной корпорации, а в 
1923 году ее президентом. Он также был председателем «Эквитайбл Оффис 
Билдинг», известного также, как 120, Бродвей.(см. стр.51).

Более того, Браш был президентом корпорации Барнсдалл и марганцевой 
компании в Грузии (мы увидим, насколько важны эти посты, в следующем 
меморандуме).

Пока же мы хотели показать, как два банковских дома контролируются 
членами Ордена. Установленными членами Ордена. Более тоге, обе компании 
были основаны членами Ордена. Компания «Браун Бразерс» была поглощена 
только в 1933 году.

А теперь рассмотрим доказательства того, что эти две банковские фирмы 
были средством для создания войн и революций.

МЕМОРАНДУМ НОМЕР ТРИ

ТЕЗИС: ОРДЕН СОЗДАЕТ СОВЕТСКИЙ СОЮЗ

О книге, опубликованной в 1974 году, мы представили главные 
доказательства того, что Уолл-стрит оказывал помощь большевистской 
революции. Главным образом, деньгами, оружием и обмундированием, а также 
дипломатической поддержкой в Лондоне и Вашингтоне. В книге «Уолл-стрит и 
большевистская революция» также высказывается идея, описанная Квингли о 
том, что финансовый капитал Моргана и других платил всем партиям от левых 
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до правых и, соответственно, влиял на них.

Данный меморандум продолжает ту же историю, но теперь уже связывает Орден 
с доказательствами участия в этом Уолл-стрита в прошлом.

Ниже мы воспроизводим карту района Уолл-стрита и список фирм в нем 
расположенных. Эти фирмы были одновременно связаны с большевистской 
революцией и финансировали Гитлера. Теперь мы можем установить поистине 
подавляющее влияние Ордена на эти фирмы.

Фирмы, связанные в 1917 году с Орденом и расположенные в здании 120 
Бродвей или поблизости:

●     120, Бродвей — Эдвард X. Гарриман (перед своей смертью)
●     59, Бродвей — У.А.Гарриман Компани
●     120, Бродвей — Американская Международная Корпорация 
●     23, Уолл-стрит — фирма Дж.П. Моргана. 
●     120, Бродвей — Федеральный Резервный Банк Нью-Йорка 
●     120, Бродвей — клуб банкиров (верхний этаж) 
●     120, Бродвей — Томас Д.Тэчер («Симпсон, Тэчер и Барлетт»)
●     14, Уолл-стрит -— Уильям Бойс Томпсон 
●     120, Бродвей — Гугенхейм эксплорейшн
●     15, Бродвей — Стентсон, Дженнингс и Рассел
●     120, Бродвей — Мартене оф Вейнберг и Познер (первый
●     советский «посол») 
●     110, 40-я Стрит —Советское Бюро
●     60, Бродвей—офис Амос Пинчот 
●     120, Бродвей — Стон и Вебстер 
●     120, Бродвей — Дженерал Электрик
●     120, Бродвей — Синклеар Галф Корпорейшн

Революционная активность концентрировалась в «Еквитайбл Траст Билдинг», 
120 Бродвей. Это был адрес Э.Х. Гарримана. Американская Международная 
корпорация располагалась в том же доме. Клуб, где банкиры Уолл-Стрита 
встречались за ланчем, находился на самом верху здания. Именно в этом, 
обитом плюшем, клубе Уильям Бойс Томпсон излагал планы участия Уолл-
Стрита в русской революции 1917 года. Фирма «Гаранта Секъюритиз» 
находилась здесь же. А «Гаранта Траст» был рядом, по адресу 140 Бродвей 
(здание видно слева от дома 120).

●     120, Бродвей Гаранта Секьюритиз 
●     140, Бродвей — Гаранта Траст Компани 
●     233, Бродвей — Англо-русская торговая палата 

Индивидуальные члены Ордена в здании 120, Бродвей:

●     Джордж Вебстер Адаме (в Ордене с 1904 г.)
●     Аллен Уоллес Эймс (с 1918 г.)

http://www.rus-sky.org/history/library/sutton1/ (31 of 79)03.04.2007 16:31:01



Энтони Саттон. "Как орден организует войны и революции".

●     Филипп Линдон Додж (с 1907 г.)

Орден выступает за оказание помощи Советской Армии

Мы располагаем копией меморандума, написанного членом Ордена, где 
суммируются намерения Ордена в отношении большевистской революции 1917 
года. Меморандум был написан Томасом Д.Тэчером (членом Ордена с 1904 
года), партнером в расположенной на Уолл-стрите адвокатской фирме 
«Симпсон, Тэчер и Бар-летт». Адрес Тэчера был 120, Бродвей. Сегодня эта 
адвокатская фирма, находящаяся ныне на Беттери Пласа, владеет самым 
большим зданием на Уолл-стрите, а ее партнером является бывший 
госсекретарь Сайрус Вэнс («Скролл энд Ки»).

В 1917 году Тэчер был в России с миссией Красного Креста Уильяма Бойса 
Томиса. После консультаций в Нью-Йорке Тэчера послали в Лондон на 
переговоры с лордом Нортклиффом о большевистской революции, а затем в 
Париж для таких же переговоров с французским правительством.

Меморандум Тэчера не только настаивает на признании существующего с 
трудом Советского правительства, которое в 1918 году контролировало 
только очень небольшую часть России, но также требует оказания военной 
помощи Советской Армии и осуществления интервенции, чтобы не допустить 
проникновения японцев в Сибирь, пока большевики не возьмут верх.

Вот основные моменты из меморандума Тэчера:

«Во-первых, ...союзники должны предотвратить японскую интервенцию в 
Сибири. Во-вторых, должна быть оказана всемерная помощь Советскому 
Правительству в его попытках организовать добровольную революционную 
армию. В-третьих, союзные правительства должны оказать моральную 
поддержку русскому народу в его усилиях выработать свою собственную 
политическую систему, свободную от влияния какой-либо иностранной 
державы... В-четвертых, до тех нор, пока не закончится открытый конфликт 
между немецким и советским правительствами, будет существовать 
возможность мирного коммерческого проникновения немецких фирм в Россию, 
поскольку нет разрыва в отношениях между Германией и Россией, вероятно, 
будет невозможно полностью предотвратить такую коммерческую деятельность. 
Поэтому следует предпринять шаги по воспрепятствованию, насколько это 
возможно, вывозу зерна и сырья из России в Германию». (Полный текст 
документа хранится в Госдепартаменте США 316.13.698).

Читателю надо обратить особое внимание, в частности, на вторую фразу: «Во-
вторых, должна быть оказана всемерная помощь Советскому Правительству в 
его попытках организовать добровольческую революционную армию». Об этой 
помощи говорится в моей книге «Национальное самоубийство: военная помощь 
Советскому Союзу».

Это была скрытая политика, принятая в высших кругах, в абсолютной тайне, 
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Соединенными Штатами и, в некоторой степени, «Группой» (особенно 
Милнером) в Великобритании. По-видимому, переговоры Тэчера с французским 
правительством особых успехов не принесли.

Когда президент Вудро Вильсон послал войска США для удержания 
Транссибирской железной дороги, он лично дал секретные инструкции 
генералу Уильяму С.Грейвсу. Мы пока не обнаружили этих инструкций (хотя 
нам известно, что они существуют), но тщательное изучение доступных 
архивов показывает, что американская интервенция имела мало общего с 
антибольшевистской деятельностью, как это утверждают Советы, Джордж 
Кеннан и другие писатели.

Советы были так благодарны за американскую помощь в революции, что в 1920 
году, когда последние американские войска уходили из Владивостока, 
большевики устроили им дружеские проводы.

Вот что сообщала 15 февраля 1920 года «Нью-Йорк Таймс»:

«Владивосток, 1 февраля (Ассошиэйтед Пресс). Сегодня 
второй день город отмечает полное освобождение от власти 
Колчака парадами, уличными митингами и речами. Красные 
флаги развеваются над правительственными зданиями, на 
многих деловых учреждениях и домах.

Налицо ярко выраженные проамериканские настроения. Перед 
американской штаб-квартирой революционные лидеры 
поднялись на ступеньки расположенного напротив здания, и 
в своих речах называли американцев настоящими друзьями, 
которые в критический момент спасли существующее 
движение. Люди настаивают на проведении совместной 
политики невмешательства во время оккупации города и за 
помощь в мирном разрешении ситуации».  

Обычно сообщения, не согласующиеся с линий, проводимой истеблишментом, 
глушатся или радиослужбами, или переписчиками в крупных газетах 
(небольшие газеты, к сожалению, следуют за «Нью-Йорк Таймс»). Это же 
сообщение прошло без изменений.

В самом деле, Соединенные Штаты захватили Транссибирскую магистраль и 
удерживали ее до тех пор, пока Советы не окрепли настолько, чтобы ее 
контролировать. Английская и французская военные миссии в Сибири отмечали 
необычные действия армии Соединенных Штатов.

Что касается помощи Советской Армии, то имеются данные госдепартамента о 
том, что большевикам поставлялось оружие и снаряжение. И в 1919 году, 
когда Троцкий публично выступал с антиамериканскими речами, он 
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одновременно просил посла Френсиса направить американские военные 
инспекционные бригады для обучения новой Советской Армии. (См. мои книги 
«Национальное самоубийство», Алдингтон Хауз, Нью-Йорк, 1974, а также 
«Уолл-стрит и большевистская революция», там же, 1974).

Орден выступает за Советы в Соединенных Штатах

И все-таки именно в Вашингтоне и Лондоне Орден оказывал реальную помощь 
Советам. Ордену удалось не только воспрепятствовать военным акциям против 
большевиков, но так замутить воду в политике, что, несмотря на 
официальный запрет, стало возможным поставлять из Соединенных Штатов в 
Россию жизненно необходимые сырье и товары, а в конечном счете даже займы.

Из нижеследующих документов видно, как члены Ордена смогли поддержать 
советские амбиции в Соединенных Штатах. В то время, как Департамент 
юстиции высылал в Россию так называемых «красных», внутри правительства 
США действовала намного более мощная сила, чтобы поддержать на плаву едва 
поднимающийся на ноги Советский Союз.

Нижеприведенное письмо (см. стр. 59) направлено Амосом Пинчотом (член 
Ордена с 1897 года). Его брат консерватор Джордж Пинчот, был также членом 
Ордена, с 1889 года. Амос Пинчот — основатель Союза американских 
гражданских свобод, он активно помогал Советам в первые дни 
большевистской революции. Письмо иллюстрирует эту помощь. Оно было 
послано некоему Сантери Нуортева 22 ноября 1918 года, как раз через год 
после революции 1917 года. В письме Пинчот сообщает, что «он сердечно 
сочувствует взглядам Нуортева на ситуацию и той работе, которую он 
выполняет».

Кто же такой Нуортева? Это было другое имя Александра Нюберга, советского 
представителя в Соединенных Штатах. Нюберг работал в Советском Бюро, 
которое поначалу прикрывалось названием «Финское Информационное Бюро» 
вместе с Людвигом С.А.К.Мартенсом, первым советским представителем и 
бывшим вице-президентом компании «Вайнберг и Познер». Нью-Йоркский офис 
этой компании находился по адресу: 120, Бродвей! Помощником Нюберга был 
Кеннет Дюран, американский газетчик, который потом был корреспондентом 
ТАСС в США и одно время являлся адъютантом «полковника» Уильяма Хауса, 
таинственного человека администрации Вильсона. Директором торгового 
департамента в этом Советском Бюро был «товарищ Эванс Кларк». Позднее 
Кларк стал исполнительным директором влиятельной компании «XX век 
фаундэйшн», а в ней, в свою очередь, мы обнаруживаем члена Ордена в 
данном случае Чарльза Фелпса Тафта (в Ордене с 1918 года), племянника 
президента и главного судьи Уильяма Говарда Тафта. В дальнейшем станет 
очевидна та значительная роль, какую играл в гегелизации американского 
образования, сотрудничая с Орденом в «XX век фаундэйшн», Эванс Кларк.

Следующий документ (стр. 61) посвящен краткой биографии «товарища Эванса 
Кларка», изданной Советским Бюро в 1919 году при назначении его 
помощником директора торгового департамента Бюро с задачей установления 
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торговых отношений с США. Обратите внимание на объединения в Гарварде и 
Принстоне.

Бюро информации о Советской России 299 Бродвей, 
комната 1812.

Заявление 19 апреля

«Товарищ Эванс Кларк оставил свой пост директора 
исследовательского бюро социалистической 
Эльдерсанической делегации в Нью-Йорке и назначен 
помощником директора торгового департамента Бюро 
представителя Российской Социалистической 
Федеративной Советской Республики со штаб-квартирой 
в «Уорлдз тауа билдинг» по адресу 110, Уэст, 40-я 
улица.

Товарищ Кларк был членом социалистической партии с 
1911 года и принимал активное участие в рабочем 
движении в Соединенных Штатах. Он окончил колледж в 
Амхерсте, университет в Гарварде и Коламбскую 
юридическую школу. Он был инструктором по вопросам 
политики в Приистонском университете и являлся одним 
из организаторов межуниверситетского 
социалистического общества, первым президентом 
которого он был. Товарищ Кларк будет оказывать 
помощь товарищу Геллеру в деле установления торговых 
отношений между Соединенными Штатами и Советской 
Россией». (Экземпляр No1500 из архивов «Ласк 
коммити», Нью-Йорк)

Торговля была жизненно необходима для выживания Советского Союза, В 1919 
году все русские фабрики и транспорт остановились. Не было ни сырья, ни 
квалифицированной рабочей силы.

За помощью Эванс Кларк обратился к Ордену. 29 мая 1919 года Амос Пинчот 
писал своему коллеге, члену «Скалл энд Бонз» и сильному республиканцу 
Уильяму Кенту о снятии блокады Советов. Уильям Кент (член Ордена с 1887 
года) состоял в Тарифной Комиссии США и, в свою очередь, написал сенатору 
Ленруту с просьбой взять интервью у «профессора» Эванса Кларка. (Альберт 
Кент, его отец, был членом Ордена с 1853 года и женился на дочери Томаса 
Тэчера, члена Ордена с 1835 года).

Одним словом, два члена Ордена Пинчот и Кент объединились и представили 
ничего не подозревающему сенатору известного большевистского деятеля. Ни 
тот, ни другой член Ордена не сообщили сенатору Ленруту о принадлежности 
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Кларка к Советскому Бюро.

Как Орден развивал отсталый Советский Союз

В период между 1917 и 1921 годами Советы распространили свой контроль в 
России на Сибирь и Кавказ. Как мы отмечали, Соединенные Штаты осуществили 
интервенцию в Сибири вдоль Транссибирской магистрали. В версиях Советов и 
Джорджа Кеннана об интервенции США говорится, что она была антисоветской. 
На самом деле не было ничего подобного. США разместили войска только для 
того, чтобы не пустить к магистрали японцев, но не Советы. Когда 
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американцы уходили через Владивосток, советские власти устроили 
американским войскам шумные проводы. Но это еще одна нерасказанная 
история, которой нет в учебниках.

Перед Советами стояла ближайшая проблема: восстановление неработающих 
русских фабрик. Это требовало сырья, технически квалифицированной рабочей 
силы и оборотного капитала. Ключевую роль в русской перестройке играли 
нефтяные месторождения Кавказа. Они составляли главную часть природных 
ресурсов России. Самое важное месторождение в Баку стало разрабатываться 
в 1870-х годах. В 1900 году оно давало больше сырой нефти, чем США, а в 
1901 году больше половины сырой нефти, добывавшейся во всем мире. 
Нефтепромыслы Кавказа пережили революцию и интервенцию без большого 
структурного ущерба и стали важным фактором в восстановлении советской 
экономики, производя в стоимостном выражении около 20 процентов всего 
экспорта, а это было единственным крупнейшим источником иностранной 
валюты.

Большевики захватили Кавказ в 1920-1921 гг., но к 1923 году бурение 
нефтяных скважин почти прекратилось. За первый год советского правления 
«...ни одна новая скважина не стала давать нефть» (Госдепартамент США, 
316-137-221), и даже через два года после советской оккупации не было 
открыто новых нефтепромыслов. Вдобавок к этому, углубление старых скважин 
практически прекратилось. В результате в них проникла вода, и поток сырой 
нефти превратился в ни к чему не пригодную смесь нефти и воды. 
Объективные показатели свидетельствуют о плачевном состоянии технического 
обслуживания нефтепромыслов, их эксплуатации и производительности. 
Статистика дает картину полного развала после прихода Советов. В 1900 
году Россия была крупнейшим в мире производителем и экспортером сырой 
нефти. Для поддержания этого уровня производства только в одном Баку 
требовалось бурить почти 50.000 футов в месяц. К началу 1921 года 
среднемесячное бурение упало приблизительно до 370 футов ( это 0,7% от 
уровня 1900 года), хотя 162 буровые вышки были в рабочем состоянии.

Тогда председатель «Азнефти» (советского треста по добыче нефти) 
Серебровский выдвинул программу восстановления в статье в газете 
«Правда». На 1923 год планировалось увеличить бурение нефтяных скважин до 
35.000 саженей в год (245.000 футов). Для этого потребовалось бы 35 
турбобуров (для бурения 77.000 футов) и 157 бурильных молотков (для 
бурения 130.000 футов). Серебровский подчеркивал, что «Азнефть» не 
располагает турбобурами и что русская промышленность поставить их не 
может. А бурение при помощи турбобуров было существенным для успешного 
выполнения этого плана.

Далее он писал:«И как раз в этом американский капитал поддержит нас. 
Американская фирма «Интернэшнл Барнсдалл Корпорейшн» представила план... 
Отсутствие оборудования не позволяет нам увеличить продукцию нефтяной 
промышленности Баку своими силами. Американская фирма... поставит 
оборудование, начнет бурение на нефтепромыслах и организует добычу нефти 
глубинными насосами в техническом плане...» («Правда», 21 сентября 1922 
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года).

В течение нескольких ближайших лет упомянутая Серебровским компания 
совместно с компанией «Люси Мануфэкчуринг» и другими фирмами, 
изготавливающими оборудование для иностранных нефтепромыслов, выполнили 
программу, изложенную в «Правде». Оборудование из США импортировалось в 
огромных количествах. Была введена в действие программа турбобурения, 
буровые бригады «Азнефти» ознакомлены с их оперативными проблемами, 
добыча нефти была реорганизована путем бурения глубоких скважин с 
применением электрических насосов.

Первая концессия была подписана в октябре 1921 года, а затем в сентябре 
1922 года были подписаны еще два соглашения. Нет сомнения в том, что 
«Барнсдалл» действительно работала по этим соглашениям. В «Правде» 
сообщалось о направлении группы американских нефтяников на нефтепромыслы, 
а за пару месяцев до того консульство Соединенных Штатов в 
Константинополе передало, что представитель компании на Кавказе Филипп 
Четбурн проследовал на пути из России. В архивах Госдепартамента США 
содержится занимательная выдержка из высказывания Рыкова в октябре 1922 
года: «Одним сравнительно ярким местом в России является нефтяная 
промышленность, и это во многом благодаря тому, что несколько 
американских рабочих прибыли на нефтепромыслы для наблюдения за их 
работой». (Госдепартамент США, микрокопия 316.107.1167).

Кто или что стояло за компанией «Барнсдалл Корпорейшн»?

Председателем этой компании являлся Мэтью С.Браш, которого мы ранее 
определили как «подставное лицо» Ордена. Компанией владели «Гаранти 
Траст», «Ли», «Гарриман Компани и У.А.Гарри-ман», а «Интернэшнл Барнсдалл 
Корпорейшн» на 75% принадлежала компании «Барнсдалл Корпорейшн», и на 25% 
«Х.Майсон Дей».

Интересы «Гаранта Траст» были представлены Юджином В.Стетсоном (он же 
вице-президент «Гаранта Траст»), сын которого Юджин В.Стетсон-младший был 
принят в Орден в 1934 году. Интересы «Ли, Хштинсон» были представлены 
Фредериком Уинтропом Алленом (членом Ордена с 1900 года). Одним словом, 
Орден контролировал компанию «Барнсдалл Корпорейшн».

Вторым потенциально самым большим источником получения Советами 
иностранной валюты в 1920-х годах были крупные залежи марганца в России. 
В 1913 году царская Россия поставляла 52°0 мирового экспорта марганца, 
около 76 % которого, или один миллион тонн, добывалось из месторождения 
Чиатури на Кавказе. Добыча в 1920 году равнялась нулю, а к 1924 году она 
поднялась примерно только до 320.000 тонн в год. Основной проблемой было 
то, «что примитивное оборудование, считавшееся крайне неадекватным даже 
по довоенным стандартам, серьезно мешало дальнейшей разработке».

Чиатурские месторождения, находящиеся на высоких плато и на порядочном 
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расстоянии от Батума, разрабатывались примитивным способом, руда 
перевозилась на ослах с гор до железных дорог. По пути ширина колеи 
менялась, и марганец приходилось перегружать между начальным пунктом 
погрузки и портом. Уже в порту руду переносили ведрами. Это был медленный 
и дорогостоящий процесс. Советы приобрели современное оборудование для 
разработки своих залежей марганца и его перевозки, получили иностранную

валюту и, наконец, разбили вдребезги внешнюю политику Америки 
относительно займов Советскому Союзу серией деловых соглашений с «У.А. 
Гарриман Компании и «Гаранта Траст». (Заинтересованный читатель может 
обратиться на этот счет к более чем 300-стра-ничной документации в 
Госдепартаменте США 316-138-12/331, а также в архив Германского МИДа. 
Полный текст контракта был опубликован «Высшим советом народного 
образования» под названием «Соглашение о концессии между правительством 
СССР и «У.А. Гарриман энд компани» в Нью-Йорке». Москва, 1925 год).

12 июля 1925 года это соглашение было подписано. Оно включало в себя 
концессию по эксплуатации чиатурских месторождений марганца и развитие 
экстенсивного применения современных методов его добычи и транспортировки.

( письмо Госдепартамента послу США в Лондоне. 861.637/1)

«14 ноября 1924 года.

Дорогой мистер Атертон!

Примите, пожалуйста, мою благодарность за Ваше письмо от 
30 октября 1924 года с вырезкой из газеты «Таймс» от 28 
октября, содержащей отчет о речи премьер-министра, в 
котором упоминается о предоставлении американцам 
концессии на марганцевую руду в России и содержится 
конфиденциальный меморандум относительно характера 
концессии.

Я благодарю Вас за Вашу любезность и заботу об этом 
деле. В отправленном Вами меморандуме содержится первая 
информация, полученная департаментом о концессии, помимо 
той, что появилась в прессе.

Искренне Ваш Иван Янг 

Рею Атертону, эсквайру, секретарю посольства США в 
Лондоне».

По соглашению о концессии с Гарриманом на механизацию шахт и превращение 
ручного процесса добычи в механический было истрачено 4 миллиона 
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долларов. Были построены горнообогатительная фабрика, а также погрузочный 
элеватор в Поти мощностью в 2 миллиона тонн; была сконструирована 
железнодорожная система вместе с воздушным трамваем для перевозки 
марганцевой руды. Расходы исчислялись приблизительно 2-мя миллионами на 
железнодорожную систему и одним миллионом на механизацию шахт.

Председателем Грузинской Марганцевой Компании, т.е. компании Гарримана, 
действующей на этом участке России, был никто иной, как «подставное лицо» 
Ордена Мэтью С.Браш.

Орден слишком силен, чтобы позволить Госдепартаменту расследование

По мере того, как Орден осуществлял свои планы развития России, 
Госдепартамент ничего не мог сделать. Его бюрократы сидели в 
дипломатическом корпусе Вашингтона как кучка загипнотизированных зайцев.

Во-первых, в 1920-е годы предоставление займов Советскому Союзу было 
серьезным нарушением закона США. В то время американские граждане могли 
приезжать в Россию на свой страх и риск, не было ни дипотношений, ни 
правительственной поддержки или разрешения коммерческой деятельности. 
Настроение общества и правительства США было подавляюще негативным по 
отношению к Советам не в последнюю очередь из-за многочисленных зверств, 
совершенных во имя Революции.

Во-вторых, синдикат «Гарриман Гаранти», представляющий Орден, не 
информировал госдепартамент о своих планах. Как видно из процитированного 
письма из Вашингтона в посольство США в Лондоне, первая информация о 
марганцевых залежах Гарримана была получена из-за океана, причем 
посольство взяло ее из сообщений лондонской газеты.

Иными словами, Аверелл Гарриман протащил нелегальный проект, минуя 
правительство США. Если это не безответственное поведение, тогда как это 
называется? И это был человек, которому потом предстояло стать послом США 
в России.

Письмо госдепартамента в Лондон (на стр. 67) весьма характерно в этом 
отношении: «В отправленном Вами меморандуме содержится первая информация, 
полученная департаментом о концессии, помимо той, что появилась в прессе».

Примерно через месяц пришло письмо из департамента торговли с просьбой 
подтвердить сведения о вышеуказанной концессии и дать больше информации 
по этому вопросу. Очевидно, Гарриман не удосужился информировать и 
министерство торговли.
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«Департамент торговли. Бюро внешней и внутренней 
торговли. Вашингтон, 23 января 1925 года.

Уважаемому Уилбургу Дж.Карру, помощнику госсекретаря, 
Вашингтон, дипломатический корпус.

Дорогой мистер Карр!

Мы располагаем копией депеши No2565 госсекретарю от 
мистера Ф.В.Б. Коулмана в Риге, Латвия, в отношении 
разговора с мистером Фридлендером но поводу России.

На странице 7 этого сообщения имеется абзац, в котором 
говорится следующее: «Меграф является агентом Имперской 
и Иностранной Корпорации, которая представляет 
капиталовложения Гаррима-на, Стшшеса и его собственные в 
чиатурскую марганцевцю концессию. Из отчета мистера 
Фридлендера явствует, что они объединили свои 
капиталовложения и представляют собой единый фронт».

Вопрос о чиатурской марганцевой концессии представляет 
большой интерес для американской горнодобывающей 
промышленности и ее контроль американским концерном 
окажет значительное влияние на сталелитейную 
промышленность США. Поэтому мы заинтересованы в 
получении самой надежной информации по этому вопросу, 
насколько это возможно, и потому просим, чтобы вы по 
возможности получили для нас подтверждение 
вышеупомянутого сообщения. Мы бы хотели знать немного 
больше о достоверности заявлений мистера Фридлендера и о 
любых других доступных вам фактах по этому делу. 

Весьма икренне ваш Р.С.Миллер».

(копия письма 861.637/ 5 и его перевод)
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«Государственный департамент Сектор восточно-европейских 
дел 29 января 1925 года Дорогой мистер Карр!

Относительно прилагаемого письма офицера департамента 
торговли мистера Миллера имеются некоторые весьма 
определенные причины того, почему я считаю очень 
нецелесообразным, чтобы госдепартамент начал какое-либо 
расследование в отношении упомянутой марганцевой 
концессии. Если Вы того пожелаете, я буду рад объяснить 
Вам эти причины устно.

Иван Е. Янг».

Теперь мы подходим к поистине удивительному моменту. Правительство США не 
было информировано У.А. Гарриманом или компанией «Гаранта Траст» о 
намерении вложить 4 миллиона долларов для развития советских залежей 
марганца. Однако, это был явно нелегальный шаг, который имел очевидные 
стратегические последствия для США. Не могло получить эту информацию 
правительство США и где-нибудь еще; в то время не было ЦРУ. Экономической 
разведкой занимался Госдепартамент. Очевидно также, что правительственные 
чиновники были заинтересованы в получении информации, как и должно было 
быть.

Поистине удивительно то, что правительство США было не в состоянии 
провести расследование.

Мы только что воспроизвели меморандум, направленный Иваном Е. Янгом из 
сектора по восточно-европейским делам помощнику госсекретаря Карру. 
Заметьте, что этот меморандум проходит на высшем уровне Госдепартамента. 
Янг, в частности, пишет: «...имеются некоторые весьма определенные 
причины того, почему я считаю очень нецелесообразным, чтобы 
Госдепартамент начал какое-либо расследование в отношении упомянутой 
марганцевой концессии».

А помощник госсекретаря Карр небрежно пишет внизу: «Я уступаю Вашему 
суждению об этом» (предположительно, после устного обмена мнениями).

Создается явное впечатление, что с некоей закулисной силой не стоит 
связываться.

Орден устанавливает свой собственный закон

Орден контролировал все неправительственные стратегические позиции, 
имеющие отношение к Советскому Союзу. Похоже, ничто не ускользало от его 
внимания. Например, англорусская торговая палата была создана в 1920 году 
с целью развития торговли с Россией, в чем отчаянно нуждались Советы для 
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восстановления бездействующей промышленности. Ключевой пост в палате, 
пост председателя ее исполнительного комитета, занимал Самуэль Р.Бертрон 
(в Ордене с 1885 года), вице-президент «Гаранта Траст» и бывший член 
миссии Рута в России в 1917 году. Элиху Рут, председатель миссии, был, 
конечно, личным адвокатом Уильяма Коллинза Уитни (члена Ордена с 1863 
года), одной из ключевых фигур Ордена.

(Перевод документа от 13 октября 1922 г., 861.516/140.).

«Будет принимать участие Макс Мей из «Гаранти Траст 
Компании из Нью-Йорка. На сегодняшний день мистер Макс 
Мей назначен директором иностранного отдела московского 
банка.

Вышеупомянутая бумага дает следующую информацию о новом 
банке: «Имеется совет, состоящий из пяти членов и пяти 
активных директоров. Среди них мы отмечаем мистера 
Шлезингера, бывшего начальника московского торгового 
банка, мистера Калашкина — начальника юнкерского банка, 
и мистера Тернов-ского — бывшего начальника сибирского 
банка. Мистер Макс Мей назначен директором иностранного 
отдела банка. Как сообщил мистер Ашберг, русский банк 
через банк мистера Ашберга в Стокгольме 
«Экономиголбагет» будет находиться в тесном контакте с 
немецкими и американскими финансовыми учреждениями».

Газета «Свенска Дагбладет» от 17-го октября сообщает, 
что вышеупомянутому мистеру Шейнману удалось получить 
согласие профессора Густава Касселя выступить в качестве 
советника русского государственного банка, который, как 
видно, имеет представителя в администрации нового 
торгового банка Москвы и имеет право контролировать его 
деятельность. В частности, приводится высказывание 
профессора Касселя:

«То, что в России открылся банк для ведения чисто 
банковских дел, является большим шагом вперед, и мне 
кажется, что этот банк основан для того, чтобы сделать 
что-то с целью создания новой экономической жизни в 
России. Что России нужно, так это банк для создания 
внутренней и внешней торговли. Если между Россией и 
другими странами будет какой-нибудь бизнес, то должен 
быть и банк, чтобы им заниматься. Другие страны должны 
всячески поддерживать этот шаг вперед, и когда спросили 
моего совета, я заявил, что готов оказать эту поддержку. 
Я не являюсь сторонником негативной политики и полагаю, 
что надо использовать любую возможность для помощи в 
позитивной реконструкции.
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Большой вопрос: как возвратить валютное обращение в 
России в нормальное состояние. Этот вопрос потребует 
тщательного исследования. Чтобы его решить, я испытываю 
крайнюю заинтересованность в этой работе. Было бы глупо 
оставить Россию с ее собственными ресурсами и своей 
собственной судьбой». Честь имею, сэр. Ваш покорный слуга

Ира Моррис».

Обращает на себя внимание письмо из англо-русской торговой палаты 
Бертрона, выше приведенное, в нем ставится вопрос: «Когда именно 
федеральные власти запретили торговлю русскими кредитами?»

С.Р. Бертон (член Ордена с 1884 года), председатель 
американо-русской торговой палаты.

«Американо-русская торговая палата. Госдепартамент. 
Русский сектор. Вашингтон, дипкорпус.

Господа, не могли бы нам ответить на следующие вопросы? 

1. Когда именно ниже перечисленные банки в России были 
захвачены советским правительством:

●     Международный банк торговли, Петроград 
●     Русский банк внешней торговли, Петроград 
●     Коммерческий Волго-Камский банк, Петроград 
●     Коммерческий банк Азов-Дон, Петроград. 

2. Когда именно федеральные власти запретили торговлю 
русскими кредитами?

Мы будем весьма благодарны за любую помощь, которую вы 
сможете оказать в этом деле.

Искренне ваш, Американская торговая палата, секретарь 
(подпись)».

Это означает, что В 1921 году Ордену было хорошо известно, что «кредиты» 
Советскому Союзу являлись нелегальными, и стадийно-настоящему законными 
только после прихода к власти президента Рузвельта в 1933 году. Однако, 
легально или нет, за 18 месяцев до этого письма Бертрона, «Гаранта Траст» 
развернул более, чем торговлю русскими кредитами. «Гаранти Траст» 
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заключил банковское соглашение с Советами и назначил вице-президента 
«Гаранти Траст» Макса Мея директором иностранного отдела этого советского 
банка («Рускомбанк», см. документ, подписанный Ира Моррисом).

В общем, пока правительство США уверяло общественность своей страны в 
том, что Советы это подлые убийцы, пока департамент юстиции высылал 
«красных» назад в Россию, пока все политики (почти без исключения) 
уверяли американскую публику, что США не будет иметь отношений с 
Советами, пока этот поток лжи обрушивался на одураченных людей, за 
кулисами компания «Гаранти Траст» фактически возглавляла отдел советского 
банка! А советские революционеры приветствовали американские войска за 
помощь в деле защиты революции.

Вот почему, дорогие читатели, правительства необходимо контролировать. 
Вот почему даже через 50 лет после некоторых событий независимым 
исследователям (не подхалимам) почти невозможно получить рассекреченными 
ключевые документы.

«Симпсон, Тэчер и Барлетт,

120, Бродвей, Нью-Йорк, 21 июля 1927 года

Уважаемому Р.Е. Олдсу, помощнику госсекретаря, 
Вашингтон, дипкорпус.

Сэр! Государственный Банк СССР несмотря на то, что, но 
нашим данным, весь его капитал принадлежит министерству 
финансов (Народному комиссариату финансов) советского 
правительства, сам по себе не является частью советского 
аппарата, а представляет юридическую реальность, 
включенную в ноябре 1921 года указом советского 
правительства. Госбанк СССР имеет право возбуждать дело, 
а также преследовать судебным порядком в советских 
судах, как отдельная личность.

Этим банком уже вложены крупные суммы денег в различные 
банки США. Ввиду увеличения торговли между компаниями 
нашей страны и СССР, а также желания СССР расширить эту 
торговлю, Госбанк хотел бы увеличить свои вложения в 
банках СШЛ. Перед тем, как разрешить Госбанку увеличить 
свои вклады в желаемых размерах, нам бы хотелось, если 
вы все так же поддерживаете нас, получить ваше мнение по 
этому поводу, подтвердив традиционное отношение нашего 
правительства к таким депозитам. Практически, если мы 
правильно понимаем ваши взгляды, то нам кажется, что 
препятствий к увеличению вкладов Госбанка нет, несмотря 
на непризнание СССР нашим правительством.
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С большим уважением, Ваша
«Симпсон, Тэчер и Бартлетт».

Юридические фирмы Ордена

Юридические фирмы нью-йоркского истеблишмента, часть которых основана 
членами Ордена, находятся в теснейшей связи с банками, и в особенности с 
теми фирмами «рычагами» революции, о которых уже говорилось.

Возьмите, например, фирму «Симпсон, Тэчер и Бартлетт», располагавшуюся в 
1920-е годы на 120, Бродвей. Она была основана Томасом Тэчером (членом 
Ордена с 1871 года) в 1884 году. Его сын Томас Дей Тэчер (член Ордена с 
1904 года) работал в семейной юридической фирме после окончания Йелъского 
университета и вступления в Орден. Младший Томас Тэчер пошел работать к 
Генри Л .Симпсону (члену Ордена с 1888 года), очень активному члену 
Ордена. Примерно в это время Тэчер, написавший заявление Ордена о 
большевистской революции, подружился с Феликсом Франкфертером и Реймондом 
Робинсом. Согласно обширной документации, как Франфертер, так и Робине 
оказывали значительную помощь Советам.

Другим звеном, связывающим революцию 1917 года и компанию «Симпсон, Тэчер 
и Бартлетт», является дочь Томаса Энтони Тэчера (в Ордене с 1885 года), 
которая вступила в брак с Уильямом Кентом (в Ордене с 1887 года). 
Последнего мы связываем с членом Ордена Томасом Пинчотом в свете его 
действий в дипкорпусе Вашингтона во время интервенции в Россию.

Кроме того, член Ордена Сэмюэл Бертрон участвовал в 1917 году в миссии 
Рута в России. И еще Томас Тэчер (член Ордена с 1904 года) был членом 
миссии Красного Креста с Алланом Уордвеллом, сыном Томаса Уордвелла, 
казначея «Стандарт Ойл» и партнера в другой юридической фирме Уолл-стрита 
«Стетсон, Дженнингс и Рассел» (связи этой фирмы с Орденом будут: описаны 
в следующем томе). Юджин Стетсон-младший, например, в Ордене с 1934 года.

«Симпсон, Тэчер и Бартлетт» представляли Госбанк СССР в США и были тем 
механизмом, который использовался Орденом для информирования 
Госдепартамента о действиях, которые в противном случае могли быть 
блокированы бюрократами даже невысокого уровня, выполняющими инструкции 
правительства. Например, в 1927 году Симпсон, Тэчер и Барлетт сообщили 
правительству США о постоянном и значительном увеличении Советами своих 
вложений в США. Это увеличение было подготовкой к перекачиванию огромных 
сумм в несколько избранных фирм США для построения первого советского 
пятилетнего плана.

При внимательном чтении этого письма ясно видна его цель: оно вкладывает 
слова в уста Госдепа, то есть как бы подчеркивается, что сказанное 
делается и будет делаться, как бы к тому ни относилось правительство США. 
Обратите внимание, к примеру, на последний абзац: «нам кажется, что не 
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может быть причин, которые препятствовали бы госбанку увеличить свои 
вклады независимо от того, признает ли СССР наше правительство».

Что политики сказали американскими гражданам

Вся эта деятельность по построению могущества Советов, отмеченная в 
архивах «Ласк Коммити» и Госдепа, тщательно скрывалась от американского 
народа. То, что еще говорили, можно назвать горой лжи от начала до конца.

Для того, чтобы показать всю степень фальши, мы перепечатываем ниже 
страницу главы «Россия» из документа «Отрывок из заявления уважаемого 
Фрэнка Б. Келлога, госсекретаря, под названием «Внешние сношения», 
опубликованный Республиканским Национальным Комитетом в Бюллетене No5 за 
1928 год».

«За последние четыре года правительство США 
придерживалось той позиции, согласно которой вступать в 
отношения с советским правительством бесполезно и 
неразумно до тех пор, пока большевистские лидеры 
упорствуют в своих целях и действуют на практике в 
области международных отношений так, что это исключает 
возможность установления дипломатических отношений на 
основе общепринятых принципов. Правительство США 
убеждено, что отношения, сложившиеся на обычной основе 
между дружественными странами, нельзя установить с 
реально существующим правительством, которое является 
инструментом группы, ставящей себе целью добиться 
свержения существующего политического, экономического и 
общественного порядка во всем мире и регулирует свое 
отношение к другим странам соответственно.

На опыте различных европейских правительств, признавших 
советский режим и вступивших в отношения с ним, видна 
конечная мудрость политики, которой с постоянством 
придерживались США, Признание советского режима не 
привело к какому-либо прекращению вмешательства 
большевистских лидеров во внутренние дела признающей их 
страны; не привело и к принятию ими других основных 
обязательств в международных взаимоотношениях. Некоторые 
европейские государства, вступая в дискуссии с 
представителями советского режима, пытались достигнуть 
решения возникших разногласий на базе общепринятой 
международной практики. Такие конференции и обсуждения 
оказались совершенно бесплодными. Ни одному государству 
не удалось добиться выплаты долгов, оставшихся от России 
при прежних правительствах, или компенсации ее гражданам 
за конфискованное имущество. В самом деле, есть все 
основания полагать, что предоставление признания и 
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проведение переговоров послужило только делу поддержки 
нынешних правителей России в их политике изъятия и 
конфискации, а также в их надеждах, что можно установить 
рабочий базис, принятый другими нациями, при помощи 
которого они могут продолжить войну с существующим 
политическим и общественным порядком в других странах

События сегодняшнего дня показывают, что Москва 
неуклонно продолжает добиваться главной цели мировой 
революции и практически это проявляется в таком виде, 
что делает невозможным установление нормальных отношений 
с Советским правительством. Нынешние правители России, 
стараясь направить ее развитие по политическому, 
экономическому и социальному пути таким образом, чтобы 
это стало эффективной — «базой мировой революции», 
продолжают проводить через Коммунистический 
Интернационал и другие организации со штаб-квартирами в 
Москве, в границах других стран, включая США, обширные и 
тщательно спланированные операции с конечной целью 
произвести переворот существующего строя в таких странах.

Масса сведений относительно деятельности, проводимой в 
США различными большевистскими организациями под 
руководством и контролем Москвы, была представлена 
Госдепартаментом подкомитету Сенатского комитета по 
внешним сношениям в январе 1924 года».

Среди фальшивок, распространяемых госсекретарем Келлогом, есть следующая: 
«...Правительство США придерживалось той позиции, что было бы бесполезным 
и неразумным вступать в отношения с советским правительством».

На деле же в это самое время США, пользуясь скрытой поддержкой 
правительства, участвовали в планировании первого пятилетнего плана в 
России. Американские фирмы проводили активную работу в этом деле.

Строительство советского «диалектического рычага» продолжалось на 
протяжении 1930-х годов вплоть до 2-й мировой войны. В 1941 году А. 
Гарриман был назначен администратором ленд-лиза для обеспечения притока 
технологии и продуктов США в Советский Союз. Исследование документов ленд-
лиза показывает, что закон США был нарушен. Закон предусматривал поставку 
только военного снаряжения. А фактически также в огромном количестве 
поставлялось промышленное оборудование и валютные типографские платы, с 
помощью которых Советы могли свободно печатать доллары США.

После 2-й мировой войны США держали Советы на уровне современной 
технологии. Об этой истории много и подробно писалось.
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Короче, создание Советского Союза идет от Ордена. Выживание Советского 
Союза идет от Ордена. Развитие Советского Союза идет от Ордена. Но самое 
главное заключается в том, что политики скрывали эту историю от 
американского народа...

Теперь давайте обратимся к финансированию нацистской партии в Германии.

МЕМОРАНДУМ НОМЕР ЧЕТЫРЕ

АНТИТЕЗИС: ФИНАНСИРОВАНИЕ 
НАЦИСТОВ

Марксистская версия диалектики Гегеля рассматривает финансовый капитализм 
как тезис, а марксистскую революцию как антитезис. Очевидной загадкой в 
этом марксистском положении является природа синтеза, предположительно 
развивающегося из столкновения этих противоположностей, то есть в 
результате столкновения финансового капитализма и революционного 
марксизма.

Ленинское положение об отмирании государства на стадии синтеза является 
абсурдным. На деле, как свидетельствуют все современные марксистские 
государства, государство практически становится самым мощным. Немедленной 
задачей «революции» является передача всей власти государству, а 
современные марксистские государства постоянно находятся в паническом 
страхе, что власть в самом деле может выскользнуть из рук государства в 
руки народа.

Мы полагаем, что мировые силы можно рассматривать иначе, хотя также с 
точки зрения диалектики Гегеля. Если марксизм считать тезисом, а 
национальный социализм антитезисом, тогда вполне возможно, что синтез 
станет гегельянским Новым Мировым Порядком, синтезом в результате 
столкновения марксизма с национал-социализмом. Более того, по этому 
положению те, кто финансирует столкновение противоположностей и управляет 
ими, могут продолжать контролировать синтез.
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Если мы сможем показать, что Орден искусственно поощрял и развивал обе 
стороны — революционный марксизм и национал-социализм, сохраняя в то же 
время некоторый контроль за природой и степенью конфликта, то тогда 
получается, что Орден сможет определять развитие Нового Мирового Порядка 
и его характер.

Где нацисты брали фонды для революции?

В книге «Уолл-стрит и приход Гитлера» мы описали несколько финансовых 
каналов между Уолл-стритом и нацистской партией. Затем дополнительно была 
опубликована книга «Секретные помощники Гитлера», долгое время 
находившаяся под запретом. В других книгах также подчеркивалась 
финансовая связь Фрица Тиссена с Гитлером. После раскола Тиссена с 
Гитлером сам Тиссен написал книгу «Я платил Гитлеру». Сейчас мы в 
состоянии объединить доказательства, приведенные в этих книгах, с другими 
материалами и нашей документацией по Ордену.

В протоколах Контрольного совета США по Германии содержатся послевоенные 
интервью разведки с видными нацистами. В них подтверждается, что главным 
источником фондов для Гитлера был Фриц Тиссен и его «Банк фюр Хэндел унд 
Шифф», ранее именовавшийся «Фон Хейт Банк». Эта информация совпадает с 
доказательствами в книгах «Уолл-стрит и приход Гитлера» и «Секретные 
помощники Гитлера» вплоть до конкретных имен участников и названий 
банков, то есть Тиссена, Гарримана, «Гаранта Траст», «Фон Хейт», Картера, 
и так далее.

Воспроизведенный ниже документ избежал цензуры США, так как в офисе 
директора разведки не знали о связи между Фрицем Тиссеном и капиталами 
Гарримана в Нью-Йорке. Большая часть документов о связи Уоллстрита с 
Гитлером была изъята из протоколов Контрольного совета США. Во всяком 
случае, мы воспроизводим здесь отчет разведки, устанавливающий 
ответственность Фрица Тиссена и его банка (No ЕГ/Ме/1 от 4 сентября 1945 
года), и страницу 13 допроса Фрица Тиссена под названием «Финансовая 
поддержка нацистской партии» (она не переведена из-за низкого качества 
фотокопии. — Прим, пер.)

Кто такой Тиссен?

Фриц Тиссен был немецким стальным магнатом, который связал себя с 
нацистским движением в начале 20-х годов. На допросе под кодовым 
названием «Проект Дастбин» в 1945 году Тиссен вспоминал, что в 1923 году 
во время эвакуации французов из Рура к нему обратился генерал Людендорф. 
Вскоре после этой встречи Тиссена представили Гитлеру, и Тиссен через 
генерала Людендорфа обеспечил нацистов фондами.
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4 сентября 1945

Для ограниченного пользования.

Американский Совет по комплексному контролю (Германия). 
Офис директора разведки Агентства полевой информации, 

технический отдел.

Разведывательный отчет NoЕФ/Ме/1

Содержание:

Отчет No1, части 1 и 2 об изучении доктора Фрица Тиссена.

Кому: Рассылка особым списком.

1. Отчет состоит из двух частей.

а) Три заявления, подготовленные и подписанные Тиссеном, 
вместе с его допросом.

1.  Отношения Тиссена с нацистской партией 
2.  Второе заявление по этому вопросу 
3.  Интервью Тиссена с Герингом 29 января 1941 года. 

б) Заметки по различным вопросам из стенографических 
записей его допроса.

1.  Недвижимое имущество и личные данные 
2.  Финансовые ресурсы 
3.  Передвижения во время войны 
4.  Позиции перед началом войны 
5.  Проверка через гестапо 
6.  Персоналии 
7.  Финансовая поддержка нацистской партии 
8.  Защита своей поддержки нацистской партии 
9.  Знаменательная встреча в Дюссельдорфе в 1932 г. 
10.  Книга — «Я платил Гитлеру» 
11.  Оппозиция нацистской партии 
12.  Сопротивление в Руре в 1923 году 
13.  План Юнга 
14.  Заводы Германа Геринга. 

2. Отчет, составленный на основе допроса Тиссена 
мистером Клиффордом Хишшгом в Совете по комплексному 
контролю США в Германии, финансовый отдел. Дастбин, 13, 
20 и 23 июля 1945 года.
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За директора разведки подписал Вальтер К.Швинк Шеф 
экономического и финансового отдела ФИАТ.

В 1930-31 годах к Тиссену обратился Эмиль Кирдорф и затем послал Рудольфа 
Гесса для переговоров о дальнейшем обеспечении фондами нацистской партии. 
На этот раз Тиссен оформил кредит в 250.000 марок в «Банк фоор Хендель ен 
Шипваарт Н.В.» (голландское наименование банка, названного Тиссеном в 
прилагаемом документе) по адресу: 18 Зюйблаак в Роттердаме, Голландия.

Тиссен являлся бывшим главой Объединенных стальных заводов, Немецкого 
стального треста, который финансировался Диллоп, Ридом (Нью-Йорк) и играл 
решающую роль в приходе Гитлера к власти, либерально относясь к 
нацистской партии и оказывая влияние на своих коллег-промышленников, 
чтобы те присоединились к нему в поддержку Фюрера. В награду за его 
старания Тиссен был осыпан политическими и экономическими благами в 
Третьем рейхе и пользовался почти неограниченной властью и престижем при 
нацистском режиме до своего разрыва с Гитлером в 1939 году из-за решения 
последнего вторгнуться в Польшу и ускорить начало 2-й мировой войны.

Этот инцидент и последующая публикация Тиссена «Я платил Гитлеру» похожи 
на историю его отца, Августа Тиссена. В 1918 году благодаря подобному 
заявлению Тиссен-старший, несмотря на то, что он слыл твердым сторонником 
пангерманизма, сумел убедить союзников, что ответственность за немецкую 
агрессию должна быть возложена только на кайзера, а немецких 
промышленников не следует винить за поддержку, оказанную ими 
Гогенцоллернам. Очевидно, поддавшись влиянию Августа Тиссена и его 
сторонников, союзники не пытались перестроить немецкую промышленность 
после 1-й мировой войны. В результате этого Тиссену было позволено 
сохранить обширную промышленную империю и передать ее в целости своим 
наследникам и преемникам.

Именно на таком фоне в 1926 году Фриц Тиссен получил под свой контроль 
семейные владения после смерти своего отца. Новый немецкий стальной барон 
уже прославился на весь рейх своим открытым непризнанием французов во 
время оккупации ими Рура в 1923 году. Подобно Гитлеру, Тиссен считал 
Версальский договор «пактом позора, который надо сбросить, чтобы 
фатерлянд мог подняться опять». Эта история описана в книге «Секретные 
помощники Гитлера».

Тиссен отправился по той же дороге, что и его отец, поддержанный 
значительными займами Уолл-стрита для строительства немецкой 
промышленности. Август Тиссен объединился с Гугенбуртом, Кирдорфом и 
старшим Крупном для развития всепемедкого союза (всегерманской лиги), 
который составлял логическую основу для экспансионистской политики 
кайзера.
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Его сын стал активным членом организации «Стальной шлем», а потом при 
помощи Геринга вступил в нацистскую партию. И, наконец, после того, как 
кризис 1931 года привел немецкую индустрию на грань банкротства, он 
открыто бросился в объятия национал-социализма. В следующие два года 
Тиссен употребил весь свой капитал и свое влияние на то, чтобы привести 
Гитлера к власти. В 1932 он устроил знаменитую встречу в клубе 
промышленников Дюссельдорфа, на которой Гитлер обратился к ведущим 
бизнесменам Рура и Рейнской области.

В конце речи Гитлера Тиссен крикнул: «Хайль, господин Гитлер!», а другие 
восторженно захлопали. Ко времени немецких президентских выборов в том же 
году, Тиссен собрал с промышленных картелей пожертвования в фонд 
избирательной кампании Гитлера. Сообщают, что в 1932 году только он 
потратил 3000000 марок на нацистов.

Связь «Юнион Бэнкинг»

Этот поток фондов проходил через банки Тиссена. Банк для торговли и 
судоходства, упомянутый в качестве источника в отчете разведки CILIA, был 
подконтрольным банком Августа Тиссена и основан в 1918 году Х.И. 
Коувенховеном и Д.С. Шутте, партнерами с решающими голосами. Короче, это 
была банковская операция лично Тиссена, подкрепленная финансовым 
капиталом А. Гарримана в Нью-Йорке. Тиссен сообщил своим дознавателем: «Я 
выбрал голландский банк, так как не хотел смешиваться с немецкими банками 
в моем положении, и потому я считал лучшим вариантом делать бизнес с 
голландским банком, и я считал, что буду чуть крепче держать нацистов в 
своих руках».

В книге «Секретные помощники Гитлера» источник из США отождествляется со 
словом «фон Хейдт», а «банк фон Хейдт» ранее означал банк Тиссена. Более 
того, голландский банк под вывеской Тиссена, то есть «Банк фоор Хендель 
ен Шипварт Н.В.», контролировал корпорацию «Юнион Бэнкинг» в Нью-Йорке. 

В этой корпорации Гарриманы имели финансовый капитал, а Е.Роланд Гарриман 
(член Ордена с 1917 года), брат Аверелла, был ее директором. Корпорация 
«Юнион Бэнкинг» в Нью-Йорк-сити была совместным предприятием Тиссена-
Гарримана, директорами которого в 1932 году были:

http://www.rus-sky.org/history/library/sutton1/ (53 of 79)03.04.2007 16:31:02



Энтони Саттон. "Как орден организует войны и революции".

«За мной — миллионы» Д. Хартфильд, 1932.

●     Е. Роланд Гарриман (член Ордена с 1917 года) — вице-президент 
компании «У.А. Гарриман и К°», Нью-Йорк;

●     Х.Й. Коувенховен (нацист) — нацистский банкир, партнер с решающим 
голосом банка Августа Тиссена и «Банк фоор Хендель ен Шинварт Н.
В.» (банк для переводов фондов Тиссена);

●     Найт Вулли (член Ордена с 1917 года) — директор «Гаранта Траст», 
Нью-Йорк;

●     Корнелиус Ливенсе президент корпорации «Юнион Бзнкинг» и директор 
голландско-американской «Инвестмент Корп.»; .

●     Эллери Седжик Джеймс (член Ордена с 1917 года) партнер «Браун 
Бразерс и К°», Нью-Йорк;

●     Иоганн Грошшгер (нацист) директор банка «Хендель ен Шинварт» и 
Объединенных сталелитейных заводов (операции Тиссема со статью);

●     Дж.Л.Гвинтер директор Корпорации «Юнион Банкинг»; 
●     Прескотт Шелдон Буш (член Ордена с 1917 года) — партнер «Браун 

Бразерс, Гарриман». Отец вице-президента США Буша.

Восемь директоров «Юнион Банкинг» представляют собой поистине интересную 
группу. Посмотрите сами:

●     Четыре директора «Юнион Бзнкинг» являются членами Ордена. Все 
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приняты в Орден в Йеле в 1917 году. Все одного выпуска. Все были 
членами одной ячейки (клуба) Д-115.

●     Е.Р.Гарриман был братом Аверелла Гарримана и вице-президентом «У.А.
Гарриман Комиани».

●     «Гаранти Траст» был представлен Найтом Вулли. Два директора 
Корпорации Коувенховен и Гронингер были нацистскими директорами 
голландского банка Тиссена. Сам банк был посредником между «Гаранти 
Траст» и Гитлером.

●     Эллери С.Джеймс и Прескотт С.Буш были партнерами в «Браун Бразерс», 
затем «Браун Бразерс, Гарриман». Поэтому из восьми директоров банка 
Тиссена в Нью-Йорке мы можем установить шестерых, кто является либо 
нацистами, либо членами Ордена. Этот частный банк раньше назывался 
«Фон Хейдт Бэнк», а Шарп в книге «Секретные помощники Гитлера» 
называет фон Хейдта посредником между «Гаранти Траст» в Нью-Йорке и 
Гитлером в период 1930-1933 годов. Заметьте, что Шарп писал в 1933 
году, когда эта информация все еще была известна только лицам, 
имеющим отношение ко всей подноготной. Из десятков тысяч банков 
Шарп в 1933 году называет те, финансирование которыми Гитлера 
подтверждается спустя десятилетия в результате всплытия на 
поверхность доказательств этого.

Одним словом, когда мы объединим информацию допросов 1945 года с книгой 
Шарпа «Секретные помощники Гитлера», то обнаружим, что главный канал 
финансовой помощи нацистам из-за океана тянется к Ордену, а именно, к 
ячейке Д-115.

Прибыль от конфликта

В результате войн и революций появляются возможности обогащения.

Конфликт можно использовать для получения прибыли корпорациями, 
находящимися под влиянием и контролем Ордена. 

Мы можем привести примеры того, как американские корпорации торговали с 
врагом ради получения прибыли во время второй мировой, корейской и 
вьетнамской войн.

Эта «кровавая торговля» ни в коем случае не является беспорядочной или 
ограниченной несколькими фирмами; она является всеобщей и отражает 
решения высшей политики и вполне определенные философские взгляды. Даже 
большие корпорации подчиняются Ордену и его союзникам.

Хотя официально США не вступали в войну с Германией до 1941 года, 
легально и, конечно, морально США находились в состоянии войны с 
нацистской Германией после заключения в декабре 1940 года сделки с 
Великобританией по истребителям «Дестройер», то есть об обмене 50 старых 
истребителей США на стратегические базы на английской территории. Даже до 
декабря 1940 года, а именно 21 сентября, немецкая подводная лодка 
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потопила пароход «Фредерик С. Фейлс», принадлежавший компании «Стандарт 
Вакуум». В 1941 году у компании «Стандарт Ойл» из Нью-Джерси (сейчас 
«Эксон») все еще имелось шесть танкеров под панамским флагом с экипажами 
из нацистских офицеров для перевозки нефтяного топлива с 
нефтеочистительных заводов компании «Стандарт Ойл» на Канарские острова — 
базу дозаправки топлива нацистских подводных лодок.

Отчет от 15 июля 1941 года из разведки в пятом корпусе в Колумбу се, 
Огайо, ошибочно отмечает, что нацисты не потопили ни одного судна 
компании «Стандарт Ойл». Майор Берроуз, очевидно, не знал о потоплении 
«Фредерика С.Фейлса» в 1940 году.

«Штаб-квартира района 5-го корпуса.
Офис командира корпуса 
Форт Хейес, Колумбус, Огайо

15 июля 1941 года

Содержание: Пароходы компании «Стандарт Ойл» из Нью-
Джерси под панамским флагом.

Кому: А.К. оф С., Дж.-2, военный департамент, Вашингтон, 
дип-корпус.

1.  Из Кливленда, Огайо, получено сообщение, в котором 
говорится, что источник этой информации надежный и 
что сейчас пароходы перевозят нефть (горючее) из 
Арубы (голландская Вест-Индия) в Тенерифе на 
Канарских островах, очевидно, переправляя до 20 % 
этого горючего нынешнему германскому правительству.

2.  Сообщается, что около шести судов на этом пути 
укомплектованы в основном нацистскими офицерами. 
Моряки сообщили источнику, что они видели подводные 
лодки в непосредственной близости от Канарских 
островов и узнали, что эти подлодки дозаправляются 
там. Источник сообщил также, что компания «Стандарт 
Ойл» на сегодняшний день не потеряла ни одного 
судна от торпедирования, как произошло с другими 
компаниями, суда которых ходят в другие порты.

Для А.К. оф С., Дж.-2 
А. Барроу, военная разведка...»

Еще один пример получения прибыли от войны приведен в следующем 
документе. Он фиксирует связь R.C.A. с нацистами во 2-й мировой войне. R.
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C.A. по существу была фирмой Моргана-Рокфеллера и была связана, таким 
образом, с Орденом.

Госдепартамент

Запись беседы 24 мая 1943 года. 
Содержание: Связи. 
Участники: Полковник Сарнофф, м-р Лонг. Рассылка: в PA, 
1H.

В разговоре по телефону с полковником Сарнофф я объяснил 
ему, что у нас есть основания полагать, что есть много 
больше сообщений, чем согласованные 700 кодовых групп в 
неделю, посылаемых державами оси своим правительствам.

Я сказал ему, что не могу раскрыть тот источник нашей 
информации. Пытаясь добыть дополнительную информацию, 
наши представители там обратились к Хейесу. Им 
показалось, что Хейес не желает сотрудничать. Наверно, 
могли быть очень серьезные основания, почему он 
отказался раскрыть точное количество сообщений, 
посылаемых в кодовых группах каждым представителем оси 
своему правительству. Однако, кажется, не имелось 
причин, почему руководству не запросить отчет о всех 
кодовых группах, отправленных за определенный период 
времени, день за днем, и включить отчет о всех воюющих 
сторонах, и что если он получит такую информацию через 
конфиденциальные каналы, мы будем благодарны. Я 
посоветовал пользоваться не телеграфом и телефоном, а 
почтой, но предложил сделать почтовый мешок (вализу) 
доступным.

После получения этой информации мы будем в состоянии 
лучше судить, какой должна быть наша политика.

Б.Л.

Еще одним примером является «Чейз Банк». Чейз был связан с Орденом через 
семью Рокфеллеров (Перси Рокфеллер член Ордена с 1900 года) и вице-
президента Рива Шлея. Директорами «Чейз Банк» в Ордене были Фредерик 
Аллен (с 1900 г.), В.Е.С.Грисволд (с 1899 г.) и Корнелиус Вандербильт, 
брат которого Гвинн Вандербильт (в Ордене с 1899 г.) представлял семью до 
своей смерти. Президентом «Чейза» был Уинтроп Олдрич, представитель 
гарвардской ветви семьи Олдричей (другой ветвью является Йель и Орден).

«Чейз Манхэттен Банк» это не только фирма, которая в политике играет «то 
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нашим, то вашим», но и вместе с компанией «Форд Мотор» она была в числе 
выбранных министром финансов Моргентау для послевоенного расследования 
пронацистской деятельности: «Эти две ситуации (т.е. с Фордом и «Чейз 
Банком»)убеждают нас в том, что насущным вопросом является немедленное 
расследование на месте деятельности дочерних фирм, по крайней мере 
некоторых больших американских фирм, которые действовали во Франции при 
немецкой оккупации...»

Размах сотрудничества Чейза с нацистами потрясающий и это было в то 
время, когда Нельсон Рокфеллер находился на разведывательной службе в 
Вашингтоне, которая вела борьбу против операций нацистов в Латинской 
Америке.

В декабре 1944 года чиновники министерства финансов изучали документы 
«Чейз Банка» в Париже. 20 декабря 1944 года старший американский 
проверяющий отправил меморандум министру финансов Моргентау с 
предварительными результатами парижского расследования. Вот отрывок из 
этого отчета:

а) Нидерман,швейцарец по национальности, менеджер Чейза 
в Париже, несомненно был коллаборационистом;

б) В главном офисе «Чейз Банка» в Нью-Йорке было 
известно о коллаборационистской деятельности Нидермана, 
но не было принято никаких мер, чтобы снять его. Имеются 
даже достаточные доказательства того, что главный офис в 
Нью-Йорке рассматривал хорошие отношения Нидермана с 
немцами как отличный способ сохранить нетронутыми 
позиции «Чейз Банка» во Франции.

в) Немецкие власти были заинтересованы не прекращать 
работу Чейза и действительно принимали исключительные 
меры для обеспечения его источниками дохода.

г) Немецкие власти желали «быть друзьями» с важными 
американскими банками, так как они ожидали, что эти 
банки после войны будут полезны как инструмент немецкой 
политики в Соединенных Штатах.

д) «Чейз Банк” в Париже проявил сильное желание угодить 
немецким властям, насколько это было возможно. Например, 
Чейз с рвением вел отчетность немецкого посольства в 
Париже, -«так как всякая мелочь помогает»- (поддерживать 
отличные отношения между Чей-зом и немецкими властями).

е) Вся цель политики Чейза и его операций заключалась в 
сохранении позиций банка любой ценой.
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Короче говоря, «Чейз Банк» сотрудничал с нацистами, но вышеупомянутый 
предварительный отчет имел место, поскольку расследование продолжалось. 
Отчет был уничтожен по приказу из дипломатического корпуса в Вашингтоне.

С другой стороны, «Чейз Банк», был главной силой, содействовавшей 
экспорту технологии США в Советский Союз. Это восходит к началу 1920-х 
годов, когда Чейз нарушил американские правила, чтобы помочь Советам. Еще 
в 1922 году он пытался экспортировать двигатели к военным самолетам 
«Либерти» в Советский Союз.

И вот два «диалектических рычага» начали действовать, в столкновении 
вырабатывая «синтез». Более того, корпоративная часть элиты наживалась от 
поставок по ленд-лизу, а также от подпольного сотрудничества с нацистским 
капиталом. В то же время политическое крыло Ордена подготавливало «новую 
диалектику» для эры, которая должна была наступить и наступила после 
второй мировой войны.

МЕМОРАНДУМ НОМЕР ПЯТЬ

НОВАЯ ДИАЛЕКТИКА: АНГОЛА И 
КИТАЙ

Необходимость нового 
диалектического процесса

Вторая мировая война была кульминацией диалектического процесса, 
созданного в 1920-е и 1930-е годы. Столкновение между «левыми» и 
«правыми», т.е. Советским Союзом и нацистской Германией, привело к 
созданию синтеза, например, ООН, и к началу образования региональных 
группировок в виде Общего Рынка, НАТО, ЮНЕСКО, Варшавского Договора, 
СЕАТО, СЕНТО, а затем Трехсторонней комиссии. К началу Нового Мирового 
Порядка. После второй мировой войны Орден встал перед необходимостью 
создания новой диалектической ситуации, чтобы способствовать усилению 
конфликта и достигнуть синтеза более высокого уровня.

Источник сегодняшнего процесса можно найти в Меморандуме о Национальной 
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Безопасности No68 от 1950 года с его необычными пропусками. Этот документ 
открыл путь для строительства при помощи западной технологии более 
развитого Советского Союза, что и произошло в 1960-е и 1970-е годы с 
компьютеризованной технологией космического века.

В то же время этот Меморандум представил довод в пользу массированного 
усиления оборонной мощи США под предлогом будущей советской угрозы.

Пропуск в меморандуме был вполне элементарным. Он заключался в том, что 
Советы не могли прогрессировать без западной технологии. Меморандум 
разрешил продолжить передачу технологии. Иными словами, разрешая западным 
фирмам укреплять Советский Союз, составители меморандума попутно 
выдвинули аргументы в пользу радикального роста бюджета США. Связь между 
Меморандумом No68 и Орденом очевидна.

К несчастью для Ордена, хотя и вполне закономерно, если учитывать 
ограниченное ощущение мира, присущее его членам, диалектический план, 
основанный на Меморандуме No68, не достиг желаемого результата. Главными 
средствами, которые использовались для контроля за диалектическим 
процессом в последние два десятилетия, были: а) информация, б) долг и в) 
технология. Со временем они потеряли силу. Сегодня они не действуют так 
безотказно, как в 1950-е годы.

В целом контроль за информацией был успешным. Интеллектуальный мир все 
еще вовлечен в нереальную словесную борьбу между «левыми» и «правыми», в 
то время как настоящей борьбой является битва между личной свободой и 
посягающей на нее силой абсолютного государства. Советский Союз с его 
жесткой цензурой представляет собой строго марксистскую (т.е. «левую») 
ориентацию по отношению к своим гражданам. Врагом всегда являются 
«фашистские» США. Запад выглядит немного посложнее, но не так значителен. 
Аргумент Квингли, приведенный в книге «Трагедия и надежда», повествует о 
том, что Дж. П. Морган использовал финансовую власть для контроля за 
политикой, этот аргумент был перенесен на контроль Ордена за информацией. 
На Западе выбор ограничен в основном между контролируемой информацией 
«левой» ориентации и контролируемой информацией «правой» ориентации. 
Конфликт между двумя контролируемыми группами поддерживает очевидный 
информационный конфликт. Нежелательные факты, которые не подходят ни к 
одному лагерю, с удобством для «концепции» забываются. Книги, которые не 
подходят ни одному лагерю, могут быть эффективно нейтрализованы, так как 
они вызовут ярость как «правых», так и «левых».

Короче, любая публикация, которая выявляет ошибочность разделения на два 
противоположных класса «левых» и «правых», игнорируется, а граждане все 
продолжают тянуться к избирательным урнам, полагая, что у них есть 
«выбор».

Вторым контрольным механизмом является долг. Если марксистским странам 
приходится ввозить технологии, им надо зарабатывать или занимать валюту 
западных стран для ее оплаты. За предоставленные займы нужно 
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расплачиваться. Так должники до некоторой степени находятся под контролем 
кредиторов, если они не платежеспособны.

Третьим контрольным механизмом является технология. Если требуется 
ввозить технологию для достижения более эффективного уровня производства, 
то тогда получатель всегда остается в стороне от «тонкостей операций». 
Слабостью Ордена является то, что военной технологии не требуется 
рыночная система.

Поэтому диалектический план не достиг цели по нескольким причинам. Во-
первых, информационная блокада оказалась не столь успешной, как ожидал 
Орден. Далее мы опишем, как контроль над журналами «Тайм» и «Ньюсуик» 
обеспечил Ордену влияние на еженедельную сводку новостей. Телевизионные 
станции до некоторой степени могли управлять реакцией зрителей. Например, 
три шикарных фильма на Эй-Би-Си в 1983 году «На следующий день», 
«Торнбердз» и «Ветры войны» были пропитаны пропагандой того рода, о 
котором мы говорим. Но Орден не смог оградить отдельных личностей и 
сравнительно небольшие академические группы, которые часто по ошибке 
именуются «левыми» или «правыми», находятся вне этих общепринятых понятий.

Во-вторых, долг это устаревшее оружие. Коммунистические страны сейчас 
погрязли в долгах у западных банкиров.

В-третьих, хотя технология все еще является эффективным оружием, для 
независимых аналитиков очевиден рост реальной опасности, исходящей от 
укрепления противников. И их голос игнорировать становится все труднее.

Следовательно, в сегодняшнем мире мы можем обозначить два момента в 
построении новой диалектики. Во-первых, осторожное укрепление 
марксистского рычага (тезис, представленный в меморандуме три), т.е. 
марксистской Анголы, которой дают «зеленый свет», а вот на марксистской 
Гренаде дали «красный».

Во-вторых, создание совершенно нового рычага коммунистического Китая, 
тоже марксистского, но с возможным конфликтом для Советского Союза. 
Орденом предпринимаются большие усилия (о чем пресса писала фрагментарно) 
по созданию новой супердержавы конфликтного характера по отношению к 
Советскому Союзу Это новый антитезис, заменяющий нацистскую Германию.

Орден создает марксистскую Анголу

Ангола, бывшая провинция Португалии на юго-западном побережье Африки, 
является современным примером продолжающегося, хотя и более осторожного, 
создания марксистского рычага диалектического процесса.

Взгляд официального истеблишмента на Анголу заключается в том, что Ангола 
была португальской колонией и правление португальских угнетателей привело 
к независимому движению, в котором марксисты победили «демократические» 
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силы.

Это ложная точка зрения. Если португальцы были колонизаторами в Анголе, 
то бостонские брамины в Массачусетсе тоже колонизаторы. Луанда, главный 
город Анголы, была основана португальцами в 1575 году, за полвека до 
высадки английских пуритан в Массачусетсе. Туземное население Анголы в 
1575 году было меньше индейского населения Массачусетса. В течение трех 
столетий португальцы относились к Анголе скорее как к провинции, нежели 
как к колонии, в противоположность колониальному правлению Англии, 
Франции и Бельгии в Африке. Таким образом, если Ангола принадлежала 
несуществующему коренному населению туземцев, то, по логике вещей, 
Массачусетс принадлежит американским индейцам.

В начале 1960-х годов США активно помогали делу марксизма в Анголе. Это 
ясно из слов бывшего госсекретаря Дина Ачесона. Нижеследующие отрывки 
взяты из меморандума с записью беседы между Дином Ачесоном (компания 
«Скролл энд кей”), Макджорджем Банди (член Ордена с 1940 года) и 
президентом Кеннеди от 2 апреля 1962 года;

«Затем он (Кеннеди) перешел к переговорам с Португалией о базе на Азорах. 
Он сказал, что, по-видимому, ничего важного не происходит и что он был бы 
благодарен мне, если бы я занялся этим делом и посмотрел, можно ли что-
нибудь сделать. Я попросил у него разрешения поговорить несколько минут 
об этой ситуации и сказал о следующем: «Португальцы глубоко оскорблены 
тем, что, по их мнению, США бросили их, если, более того, не заключили 
настоящий союз с их врагами. Проблема, как мне кажется, не столько в 
переговорах с португальцами, сколько в направлении политики США. Битва 
будет скорее в Вашингтоне, нежели в Лиссабоне».

Затем Дин Ачесон комментирует тему, очевидно, уже известную президенту 
Кеннеди о поддержке Соединенными Штатами революционных движений в Анголе:

«Президент тогда спросил меня, почему я так уверен в том, . что при 
существующих условиях нет шансов для переговоров. Я сказал, что как ему, 
возможно, известно, мы фактически субсидируем врагов Португалии; и что 
португальцы сильно подозревают нас в этом, хотя и не могут этого 
доказать. Кеннеди сказал, что целью таких действий является стремление не 
допустить того, чтобы движение ангольских националистов попало в руки 
коммунистов Ганы и т.д. и удержать его по возможности в более «умеренных» 
руках. Я сказал, что вполне понимаю это, но вряд ли это поймут 
португальцы. Мы также занимаемся тайной переброской ангольцев из Анголы и 
обучаем их в линкольнском колледже под Филадельфией, проводя самые 
крайние националистические взгляды. Более того, глава этого учебного 
заведения секретным и нелегальным образом приезжал в Анголу, а после 
своего возвращения занимался яростной антипортугальской пропагандой. В 
ООН мы голосовали за резолюции, «осуждающие» Португалию за поддержание 
порядка на территории, несомненно находящейся под португальской 
юрисдикцией. Я подчеркнул, что португальцы гордый народ и особенно 
чувствительны, ибо они докатились до такого беспомощного положения после 
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этой славной истории. Они скорее согласятся на развал своей империи с 
достоинством, как это было в Гоа, чем позволят себя купить или уговорить 
сотрудничать ради собственного самоубийства».

Есть очень важный, хотя на первый взгляд незначительный, момент в 
комментариях президента Кеннеди. Кеннеди, очевидно, полагал, что США 
финансируют националистов, а не марксистов, тогда как США фактически 
помогали марксистам, так же, как позднее это делалось в Южной Африке, 
следуя образцу, примененному еще в 1917 году к большевистской революции в 
России. В архивных данных Кеннеди есть момент, за которым стоит 
хорошенько проследить. То есть: насколько же Кеннеди располагал 
информацией об операциях ЦРУ и Госдепа, которые были под контролем Ордена.

Марксисты под руководством лидера 
МПЛА Агостиньо Нето получили 
контроль над Анголой. Орден вместе с 
мощными союзниками среди 
многонациональных корпораций 
оказывал давление на последующие 
администрации для сохранения Анголы 
в качестве кубино-советской базы в 
Южной Африке.

Еще в 1975 году США вместе с ЮАР 
осуществили настоящее вторжение в 
Анголу. В решающий момент, когда 
силы Южной Африки могли достигнуть 
Луанды, США прекратили помощь. ЮАР 
ничего не оставалось, как отступить. 
Она на горьком опыте убедилась, что 
США против марксистов только 
формально. Практически США поступили 
с Южной Африкой так, как это делали 
многократно ранее, элита предала 
своих антимарксистких союзников.

К началу 1980-х многонациональные 
друзья Ордена оформились, в то же 
время тщательно координируя 
публичные действия с вице-
президентом Бушем (член Ордена с 
1948 года). Например, 27 марта 1981 
года «Уолл-стрит Джорнэл» поместил 
разоблачительную статью, в которую 
вошли некоторые реальные вещи 
вперемежку с линией истеблишмента. В 
этой статье рассматривалась 
многонациональная поддержка США 
ангольских марксистов под заголовком 
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«Дружеский враг: компании требуют 
ухода США из Анголы, уменьшения 
помощи повстанцам» (речь о 
повстанцах из антимарксистских сил 
УНИТА под началом Савимби, которым 
помогала Южная Африка).

Лидером объединенных промарксистских 
сил в США является Мелвин Дж. Хилл, 
президент «Галф Ойл эксплорейшн енд 
продакшн компани» (часть компании 
«Галф Ойл», которая действует в 
заливе Кабинда). Это 
нефтеочистительный комплекс в 
Анголе, защищаемый от прозападных 
повстанцев Савимби кубинскими и 
ангольскими марксистскими войсками. 
Хилл заявил журналу: «Ангола — это 
знающий, понимающий и надежный 
деловой партнер». Хилл не только 
выступил в Конгрессе со своих 
промарксистских позиций, но и 
встречался по крайней мере несколько 
раз с вице-президентом Бушем.

Вуд из Службы P.W.J. добавил еще к 
загадке «Галф Ойл»: «Ангольцы все 
больше и больше ориентируются на 
развитие. Они не заинтересованы в 
политизации Центральной Африки 
кубинцами или Советским Союзом. Наши 
люди не являются в Анголе персонами 
«нон грата»...

Дин Ачесон

Хилл и Вуд, конечно, не более как агенты по общественным связям 
марксистской Анголы, хотя мы понимаем, что они не зарегистрированы как 
иностранные агенты министерством юстиции США. Ангола во многом 
представляет собой кубинско-советскую базу для захвата Южной Африки; но в 
Анголе находится 17 западных нефтяных компаний и других фирм. Они 
включают в себя компании «Галф», «Тексако», «Петрофина», «Мобиль», «Ситиз 
Сервис», «Марафон Ойл» и «Юнион Тексас Петролеум». Другие фирмы это 
«Эллайд Кемикал», «Боинг Эйркрафт», «Дженерал Электрик» и «Бехтель 
Корпорейшн». Следует помнить, что и госсекретарь Шульц, и министр обороны 
Уайнбергер получили заем от «Бехтель Корпорейшн».

«Галф Ойл Корпорейшн» контролируется капиталом Меллонов. Только «Меллон 
Банк» является самым большим акционером со своими 7,68% акций. «Меллон 
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Банк» представлен в Совете компании «Галф Ойл» Джеймсом Хиггинсом, 
выпускником Йельского университета, но, насколько мы можем определить, не 
являющимся членом Ордена.

Другим крупнейшим акционером является семья Меллонов, куда входят 
объединения Эндрю В.Меллон, Ричард Кинг и Сара Скейф. Эта группа, которая 
считает себя «консервативной», владеет примерно 7% акций. «Морган Гаранти 
Траст» (с ним мы встречались ранее) владеет 1,8 миллиона акций или около 
1%. В значительной степени эти корпорации оказались в щекотливом 
положении. Удивительно, например, что ЮАР не стала принимать контрмеры 
против базирующихся в Анголе фирм, особенно «Дженерал Электрик», «Боинг», 
«Морган Гаранти Траст», «Галф Ойл» и «Ситиз Сервис». В конце концов, 
южноафриканцы непосредственно теряют людей из-за того, что эти фирмы 
оказывают мощную поддержку ангольским марксистам.

Было бы дешевле, в расчете на жизни южноафриканцев, направить ответную 
акцию против корпораций, а не против кубинцев и ангольцев.

После того, как США предали ЮАР в 1975 году, когда войска ЮАР могли дойти 
до Луанды, надо отдать должное осторожности ЮАР, которая не применила это 
довольно очевидное контр-оружие. В конце концов, хирургический удар 
южноафриканцев по Кабинде быстренько лишил бы Анголу единственного 
крупнейшего источника иностранной валюты и дал бы многонациональным 
марксистам немного пищи для размышлений. Мы, конечно, не рекомендуем 
никаких таких действий, но у ЮАР есть все-таки возможность выбора. А 
возможная реакция США? Лучше бы Госдеп и ЦРУ подготовились к объяснению 
того, как самолет посольства США был обнаружен при фотографировании 
южноафриканских военных сооружений!

Мы говорим об этом для того, чтобы показать опасную природу конфликтных 
сценариев, управляемых Орденом.

Орден создает новый диалектический рычаг в Китае

Точно так же, как мы установили участие семьи Бушей в начальном развитии 
Советского Союза, затем в финансировании нацистов и не так явно, за 
кулисами, в Анголе, мы находим одного из Бушей в создании нового 
диалектического рычага: коммунистического Китая.

В 1971 году мистер Никсон назначил Джорджа «Поппи» Буша представителем 
США в ООН несмотря на то, что у Буша не было предварительного 
дипломатического опыта. Как главный делегат США Буш отвечал за оборону 
республики Китай, первоначального члена свободного предпринимательства 
ООН, от нападения китайских коммунистов. Имея опорой огромную власть 
Соединенных Штатов, Буш бездарно опозорился: республика Китай была 
исключена из ООН, а коммунистический Китай занял ее место. Вскоре после 
этого фиаско Буш ушел из ООН и стал председателем Республиканского 
Национального Комитета.
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Сейчас не место рассказывать всю историю причастности американцев к 
китайским делам. Она началась с интервенции Уолл-Стрита в революцию Сунь-
Ятсена в 1911 году с истории, до сих нор неизвестной общественности.

Во время 2-й мировой войны США помогли китайским коммунистам прийти к 
власти. Как писал один китайский авторитет, Чин-Тунлян о генерале Джозефе 
В. Стилвелле, главном представителе США в Китае с 1942 по 1944 год, «с 
точки зрения борьбы против коммунизма... (Стилвелл) оказал очень плохую 
услугу Китаю».

Однако Стилвелл только исполнял приказы из Вашингтона, исходившие от 
генерала Джорджа С. Маршалла. И, как заявил конгрессу адмирал Кук, «...в 
1946году генерал Маршалл использовал тактику прекращения снабжения 
боеприпасами, чтобы незаметно разоружить китайские войска».

Но если мы будем говорить о генерале Маршалле, мы должны помнить, что в 
США в военных вопросах окончательное решение за гражданской властью, и 
поэтому поговорим о тогдашнем военном министре Генри Л .Симпсоне, 
начальнике Маршалла и члене Ордена с 1888 года.

По удивительному совпадению Симпсон был также военным министром в 1911 
году во время революции Сун-Ятсена.

История о том, как был предан Китай, и о роли Ордена можно рассказать 
многое. Сейчас мы хотим только сказать о решении построить 
коммунистический Китай, как новый рычаг диалектики, о решении, принятом 
при президенте Ричарде Никсоне и приведенном в исполнение Генри 
Киссинджером («Чейз Манхэттен Банк») и Джорджем «Поппи» Бушем (Орден).

Если мы обратимся к прессе начала 1984 года, то увидим, что «Бехтель 
Корпорейшн» организовала тогда новую компанию «Бехтель Чайна, Инк.», для 
заключения контрактов по развитию, технике и строительству с китайским 
правительством. Новым президентом компании является Сидней Б.Форд, бывший 
менеджер по маркетингу компании «Бехтель Сивил энд Минералз, Инк.». В 
настоящее время Бехтель работает над исследованиями для «Чайна Нэшнл Гоал 
Дивелопмент Корпорейшн» и «Чайна Нэшнл Офшоа Корпорейшн». Обе корпорации 
являются китайскими коммунистическими организациями.

Создается впечатление, что Бехтель сейчас будет играть такую же роль, как 
находящаяся в Детройте «Альберт Кан, Инк.», фирма, которая в 1928 году 
предприняла первичные исследования и планирование для первого пятилетнего 
плана в Советском Союзе.

Примерно к 2000 году коммунистический Китай будет «сверхдержавой», 
построенной с помощью американской технологии и мастерства. 
Предположительно, намерением Ордена является приведение этой державы в 
конфликтное состояние с Советским Союзом.
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Нет сомнения в том, что Бехтель сделает свою работу. Бывший директор ЦРУ 
Ричард Хелмс работает на Бехтеля. На него же работает государственный 
секретарь Джордж Шульц, и министр обороны Каспар Уайнбергер. Это мощная 
влиятельная группировка на тот случай, если кто-либо в Вашингтоне, из 
тех, кто планирует вопросы национальной безопасности, собьется с пути и 
выступит со значительным протестом.

Однако, Орден, возможно, опять просчитался. Какова будет реакция Москвы 
на этот диалектический вызов? Даже без традиционной русской 
подозрительности русских можно понять, если они ощущают более, чем 
небольшую тревогу. А кто скажет, что китайские коммунисты не примирятся с 
Москвой после 2000-го года и не объединят свои силы для уничтожения супер-
сверхдержавы Соединенных Штатов?

 

Приложение 1

СЕРБИЯ — ПОЛИГОН «НОВОГО МИРОВОГО ПОРЯДКА»

Судьбы России и Сербии связаны. На протяжении веков политические 
конфликты в этой части Балканского полуострова так или иначе обязательно 
сказывались на России. И ныне процессы, происходящие в Югославии, на 
полшага, на несколько месяцев опережают аналогичные процессы в России. 
Связь не носит мистического характера. Все намного проще Сербия всегда 
была полигоном антирусских сил Запада. И ныне западное сообщество сначала 
«обкатывает» механизмы своего «нового мирового порядка» на Сербии, а 
затем в несколько модифицированном виде пытается применить их в отношении 
России.

Вот лишь некоторые, наиболее острые совпадения, которые заставляют 
сопоставлять ситуации в России — Советском Союзе и Сербии — Югославии:

1. Государствообразующую роль как в Югославии, так и в Советском Союзе 
играла одна нация: сербская — в Югославии, русская — в Советском Союзе. 
Это объективное положение. Однако партийно-государственные элиты обоих 
государств в своем гипертрофированном стремлении к равенству намеренно 
снижали влияние ведущей нации. Это выражалось в определенных льготах для 
представителей иной национальности, но, что оказалось наиболее опасным,— 
в случайном конструировании административных границ между искусственно 
создаваемыми национальными республиками, в территориальных «подарках» 
малочисленным нациям.

В результате разрушения Советского Союза и Югославии на мировой карте 
появилось множество государств, которые ранее либо вообще никогда не 
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существовали (Белоруссия, Украина, Казахстан, Македония, Босния и 
Герцеговина), либо имели весьма ограниченный опыт самостоятельной 
государственности (Грузия, Эстония, Латвия, Литва, Хорватия).

2. Мировое сообщество обоснованно считало ненормальным и временным 
явлением раздельное существование немецкого народа, предпринимало и 
предпринимает все возможное для сглаживания противоречий между севером и 
югом Кореи. Но мировое сообщество полагает нормальным, например, 
разделение осетин между двумя государствами. Сербы же в данном контексте 
оказываются нацией уникальной: после разрушения Социалистической 
Федеративной Республики Югославия (СФРЮ) они оказались разделенными 
границами трех независимых государств. Четвертая часть сербов сегодня 
проживает за пределами территории СФРЮ.

Подобная ситуация складывается и на постсоветском пространстве, где один 
из крупнейших народов мира — русский — оказался разделенным в 
соответствии с административными границами бывшего СССР. Попытки России 
защитить русское и «русскоязычное» население в республиках ближнего 
зарубежья вызывают резкое неприятие соседей и обвинения во вмешательстве 
во внутренние дела.

3. Международное сообщество применило полномасштабные санкции против 
Союзной Республики Югославии. Сегодня, пусть еще и довольно тихо, 
начинают раздаваться голоса о возможности введения санкций против России. 
Сценарий развала Югославии применяется в отношении России.»

Тезисы из статьи Сергея Бабурина «Современный сербский вопрос и 
Россия» («Наш современник», 1995, N 6, стр. 93-94 )

 

Приложение 2

ЧЕЧНЯ: ЧЬЯ ПОЛИТИКА — ТОГО И ВОЙНА

(Семь геополитических тезисов, произнесенных на развалинах Грозного)

1. Россия подчинена трехуровневому управлению. Чисто фактологически ею 
правит Кремль. Методологически — госдепартамент США. Концептуально — то, 
что весьма приблизительно обозначается как «мировое правительство». И 
Кремль, и госдеп, и «мировой концептуальный центр» имеют существенно 
различные цели, в том числе и в чеченском кризисе.

2. Интересы Кремля в этой войне определили прихотливо скрещенные 
притязания нескольких компрадорских группировок, недовольных зарвавшимся 
Дудаевым, нужда в «маленькой победоносной войне» для политического 
самооправдания и боязнь «эффекта домино» во взаимоотношениях центра и 
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регионов. Это война за нефтяной кран. И одновременно — за единство и 
неделимость России. Мало было таких войн в истории, которые не меняли бы 
политического знака по ходу дела.

Чего хотел американский госдепартамент, располагающий в Кремле 
обширнейшим лобби? Америка смертельно больна, находится на нисходящей 
линии «кондратьевского цикла». «Методологическому центру» выгодно, чтобы 
Россия не только не помешала США выкарабкаться из структурного кризиса, 
но чтобы еще и помогла. Подпитала ресурсами, организационным и 
политическим потенциалом. Для них, так же как и для Кремля, нестерпимо, 
что одна из важнейших жизненных артерий России и Евразии — нефтеносная 
коммуникация Красноводск-Баку-Новороссийск — перерезана. Чечня как раз и 
сидит на этой магистральной коммуникации Евразии. Отсюда и первоначально 
сдержанная реакция американского истеблишмента на чеченский кризис.

3. Чего добивается в этой войне «мировой концептуальный центр», также 
вовлеченный в этот кризис? О чем свидетельствуют перипетии зимней 
информационной войны «мирового сообщества» против Российской федерации?

Их цель — раздробление России, как прежде СССР. (Чечня — идеальная 
геополитическая «отмычка» к России, как Прибалтика — к советской 
империи.) Если это не удастся — можно хотя бы поссорить Россию с 
исламским миром. Заодно обрести повод к ускоренному пополнению НАТО 
государствами Центральной и Восточной Европы.

Но это лишь лежащие на поверхности причины.

«Концептуальный центр» управления миром готовится к великой тихоокеанской 
войне. Великой войне США и Китая, которая начнется, по ряду 
футурологических прогнозов, в первой четверти следующего века. В 1991-
1992 годах американский истеблишмент рассчитывал втянуть Россию в 
«систему безопасности от Владивостока до Сиэтла». Но по ряду причин 
«приставить к китайскому затылку русский горчичник» не удалось.

Параллельно США стали выстраивать геополитическую ось Запад-Восток через 
Закавказье, через Азербайджан — в Среднюю Азию. Начали руками Турции 
организовывать центрально-азиатские государства СНГ в нечто вроде 
«великого Турана». Западные нефтяные и энергетические кампании стали 
проникать в нефтеносные районы Азии, лоббировать местные администрации, 
создавать там «цепочки интересов». Американцы подбираются к Синцзяну; 
«исламский фактор» в Синцзяне, с точки зрения «мирового концептуального 
центра», такая же геополитическая отмычка к китайской империи, какой 
оказалась Прибалтика в случае советской империи.

В громадной многосложной машине этого геополитического заговора чеченский 
кризис может рассматриваться как одна из мер по фланкированию этой 
геополитической оси.
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4. Война в Чечне нарочно ведется так, чтобы продлилась долго, очень 
долго. На Грозный наступали с Севера, в «лоб», и не предпринимали никаких 
мер, чтобы перерезать южные пути, ведущие в горную Чечню. Теперь война 
искусственно замедляется переговорным процессом. Делается все для того, 
чтобы эта группировка сепаратистов, в которой уже чуть ли не половину 
составляют наемники, могла дождаться вскрытия перевалов, уйти в горную 
Чечню. И вести там долгую, многолетнюю, планомерную партизанскую войну.

Эта война будет иметь целью отрезать Россию от южных ресурсов и 
стратегических коммуникаций. Более того, управляемый чеченский конфликт 
сделается в руках США регулятором внешнеполитической линии Кремля. Таким 
неявным регулятором политики СССР была в свое время афганская война.

5. Все нефтепроводы в Закавказье по всем проектам освоения тамошних 
нефтеносных полей и шельфов обязательно «замыкаются» на территорию 
Турции. Ирано-туркменский анклав не в счет, он выпал из-под влияния 
Запада. Штатам не нужна эта нефть: они лишь на 18 процентов снабжаются 
ближневосточной нефтью, у них есть Техас и Карибский бассейн. Им нужен 
контроль над закавказской и ближневосточной нефтью — это означает 
контроль над Европой и Японией, а в перспективе — энергетическую блокаду 
России. Добиться этого нелегко, если вспомнить, что у России есть 
нефтяные поля Западной Сибири и пока не разработанный Ленский нефтяной 
бассейн. Но это не выглядит невозможным, если взять в расчет экспансию 
американских нефтяных компаний в Тюмени, а также то, что республика Саха 
(Якутия), на территории которой находится Ленский нефтяной бассейн, все 
больше втягивается в орбиту американского влияния и что стратегическая 
российская магистраль — Транссиб — уже перерезана, 100 километров ее 
проложены по казахстанской территории и контролируются казахстанской 
администрацией. Добавьте к этому фактор времени.

6. Когда Чечня будет «усмирена», следующей «Чечней» станет Татарстан, а 
затем — Якутия... К России приделывают «неоафганский регулятор», это 
очевидно. Потому что не доверяют Кремлю. В последние 1-2 года 
обрисовалась новая тактика «мирового концептуального центра» в отношении 
тех территорий, которые им избираются для воплощения масштабных 
геополитических проектов, — вообще ликвидировать какую бы то ни было 
государственность, как это имело место в Афганистане, Сомали и как это, 
возможно, происходит в нынешней России.

7. Знаменитая формула Клаузевица — «война есть продолжение политики» — 
дополняется еще одним смыслом: «Чья политика — того и война».

Печатается по статье Евгения Морозова «Чья политика — того и война», 
опубликованной в газете «Завтра», 1995 г.
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НАТО НАСТУПАЕТ НА ВОСТОК

Окончание «холодной войны», а также роспуск СССР и Варшавского Договора 
не привели к упразднению НАТО. Наоборот, руководство Североатлантического 
Союза утвердило долгосрочную программу («Партнерство во имя мира»), 
согласно которой все бывшие соцстраны и республики бывшего Союза должны 
быть в какой-либо форме вовлечены в НАТО. Таким образом, сфера действий и 
формальные границы этого блока будут простираться до Азиатско-
Тихоокеанского региона и Южной Азии.

Стратеги из НАТО часто подчеркивают, что этот блок уже трансформируется в 
сугубо политический альянс, уже не угрожающий Восточной Европе и СНГ. По 
их высказываниям, с ликвидацией противостояния между Востоком и Западом 
появилась возможность тесного взаимодействия бывших соцстран и стран НАТО 
в военно-политической сфере для поддержания стабильности демократии по 
всей Европе. Как подчеркивает верховный главнокомандуюший войсками НАТО в 
Европе генерал Джордж Джулван, «военное командование обращает свой взор 
на восток и привлекает новые оборонные структуры там к участию в 
реализации практических программ» (см. «НАТО-обозрение», рус. изд., 
Брюссель, 1995, No2). Что же это за программы?

Ответ дает тот же деятель: «Государства-участники программы «Партнерство 
во имя мира» (все страны СНГ уже присоединились к ней. — А.Б.) будут 
стремиться обеспечить в долгосрочной перспективе создание таких 
вооруженных сил, которые будут лучше приспособлены к проведению операций 
совместно с вооруженными силами Североатлантического союза» (там же).

Какие же операции могут служить прообразом будущих, с участием войск 
России? В 1992-95 годах были предприняты военные акции блока в Сомали, 
регионе Персидского залива, бывшей Югославии, Заире, иракском Курдистане. 
Однако эти акции нигде не принесли умиротворения, но способствовали 
ухудшению военно-политической ситуации в тех странах и регионах, где НАТО-
ООН «защищали» или «внедряли» демократию.

По существу, речь идет о карательных акциях в отношении тех народов и 
правительств, которые не желают подчиняться геополитическим комбинациям и 
интересам ведущих держав НАТО. Но заинтересованы ли в таких акциях 
республики СНГ?

Кстати, г-н Джулван говорит не о совместных с СНГ военных акциях НАТО, т.
е. не о равноправном участии стран Содружества в принятии военно-
политических решений блока, а о привлечении этих стран к проведению 
операций НАТО где-либо («НАТО-ревью», 1995, No2, с. 3). Фактически странам 
СНГ придется подчиняться «верховным» решениям руководства НАТО, 
согласованным с ООН...

Другой аспект сотрудничества России и НАТО — это взаимное сокращение 
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вооруженных сил, вооружений и военных расходов, особенно на границах 
этого блока с РФ. Однако ничего подобного не происходит. В граничащих с 
Россией странах НАТО по-прежнему находятся военные базы США, имеется там 
и ядерное оружие. Речь идет о Турции и Норвегии.

Кроме того, в граничащих с Россией и СНГ странах все чаше проводятся 
военные учения НАТО — они состоялись и будут проводиться не только в 
Турции и Норвегии, но и в Польше, странах Балтии. Все страны Восточной 
Европы, в том числе прибалтийские, увеличивают импорт вооружений из 
государств НАТО, прежде всего из США, Германии и Великобритании.

«География» учений НАТО в июле с.г. пополнилась Украиной — вблизи 
Николаева и Херсона состоялись совместные учения украинских войск и 
морской пехоты США, которые, согласно источникам в Вашингтоне и Киеве, 
будут регулярными. Черноморские порты Украины, а также Болгарии и 
Румынии, как и дунайские, с 1994 года* открыты для «визитов» военно-
морских сил НАТО и США. Если же добавить к этому членство Турции в НАТО и 
наличие военных баз США вблизи ряда черноморских портов этой страны, а 
также имеющиеся в восточной Турции, граничащий с Закавказьем и Ираном, 
специальных объектов НАТО и США, то о подлинном партнерстве России и НАТО 
говорить не приходится.

Отметим, что согласно оценкам разведструктур НАТО и военных ведомств 
Норвегии и Турции, если принять уровень комплексной боеготовности войск 
бывшего СССР на границах с этими странами в 1985 г. за 100%, то к 1995 г. 
этот показатель составил 60-70%, в том числе по укомплектованности 
квалифицированными кадрами — 55-66%, по наличию исправных вооружений и 
запаса боеприпасов — 60-75%, по отвечающей современным требованиям 
коммуникационной инфраструктуре — 55-60%.

Итак, с одной стороны «обволакивание» структурами НАТО стран Восточной 
Европы и республик бывшего СССР, а с другой — одностороннее разоружение 
России. Однако этим НАТО не ограничивается.

Турция располагает среди европейских стран НАТО самой многочисленной 
армией, оснащенной современным западноевропейским и североамериканским 
оружием. По данным за 1990-95 годы, именно в Турции и Норвегии были 
наиболее высокие темпы роста расходов на перевооружение всех родов войск 
и совершенствование коммуникационной инфраструктуры среди стран Европы. 
Причем в турецких и норвежских районах, примыкающих к России и СНГ, имеет 
место наиболее активное военно-коммуникационное строительство с 1992 года.

Так какова же реальная стратегическая цель «Партнерства во имя мира»?

Печатается по статье А. Балиева в No1(56) газеты «Аль-Кодс», 
Сентябрь 1995 года.
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Приложение 4

МАСОНСТВО В РОССИИ ВЧЕРА И СЕГОДНЯ

●     «500 лет гнозиса в Европе». Гностическая традиция в печатных и 
рукописных книгах: Москва и Санкт-Петербург. Каталог выставки во 
Всероссийской государственной библиотеке иностранной литературы. 
Амстердам. 1993 гол. 312 стр.

●     «Масонство в его прошлом и настоящем». Под редакцией С.П. 
Мельгунова и Н.П. Сидорова. Репринт с издания 1915 гола. В двух 
томах. Т. 1-266 стр. Т.2-270 стр.

●     Т.А. Бакунина «Знаменитые русские масоны». М. «Интербук». 1990 
гол., 142 стр.

●     А. Селянинов. «Тайная сила масонства», Репринт с издания: С-Пб, 
1911 гол. 294 стр.

●     В. И. Иванов. «Православный мир и масонство», М., «ТРИМ», 1993 г., 
96 стр.

●     Б. Башилов. «История русского масонства», в 9-ти томах (14 
выпусках), Библиотека «Нашего Современника». 1992-1995 гг.

Перечисленные издания посвящены сложной, можно сказать, запутанной и 
чрезвычайно популярной теме. Они составляют лишь малую часть литературы 
по истории, структуре и тайнах масонства в России.

Каталог изданий по гностической традиции, собранных из многочисленных 
коллекций и выставленных на обозрение в ВГБИЛ, наиболее профессионально 
полает материалы, связанные с мировоззрением масонства. Это стало 
возможным благодаря совместным усилиям Библиотеки герметической 
философии, г. Амстердам, Российской государственной библиотеки, Москва, 
Национальной российской библиотеки, С-Пб., Центрального государственного 
архива древних актов, Всероссийского музея А.С. Пушкина и упомянутой 
ВГБИА. Отпечатанный на высоком уровне полиграфии каталог открывается 
статьями Йооста Р. Ритмана «500 лет гнозиса в Европе», Вячеслава Вс. 
Иванова «Россия и гнозис», Карлоса Гилли «Путь русской гностики», А.И. 
Серкова «Судьбы масонских собраний в России», Франса А. Янсена 
«Библиотека герметической философии». Тексты на русском и на английском 
языках. Сам каталог также имеет параллельные комментарии к каждой 
иллюстрации на двух языках. Речь идет о титулах и отдельных страницах 
редчайших гностических изданий Платона, Гермеса Трисмегиста, Раймунла 
Луллия, Якова Беме, Гамалеи, Лопухина и др. В издании имеются необходимые 
примечания и биографические справки. Рецензируемый каталог задает тот 
высокий уровень исследования масонства, который необходим современности.

Двухтомник под редакцией Мельгунова и Сидорова также является одним из 
наиболее добросовестных изданий о масонстве. В нем собраны статьи и 
исследования: И.М. Хераскова «Происхождение масонства и его развитие в 
Англии в XVIII и XIX вв.», А.М. Васютинского «Французское масонство в 
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XVIII веке», В.Н. Периева «Немецкое масонство в XVIII веке», А.В. Семеки 
«Русское масонство в XVIII веке», и также других отечественных авторов о 
знаменитых масонах в России, Польше, Америке, об их обществах, обрядах и 
мировоззрении. Особенно подробно показана эпоха Павла I и Александра I. 
При перепечатке старого издания удалось сохранить качество многочисленных 
рисунков и репродукций.

Небольшая книга Татьяны Алексеевны Бакуниной «Знаменитые русские масоны» 
предназначена для тех, кто не имеет возможности копаться в многотомных 
фолиантах и редких изданиях, но хочет знать о русских масонах самое 
главное. Ее брошюра, выпускавшаяся до сих пор только в эмиграции, это 
краткий биографический справочник, куда вошли Суворов, Херасков, Новиков, 
Кутузов, Павел I, Лопухин, Карамзин, Александр I, Грибоедов, Пушкин и др. 
Вместо послесловия помешена статья Бакуниной «Русские вольные каменщики». 
В конце имеются комментарии современных издателей, а также список книг о 
масонах которые они планируют напечатать в серии «Mysterium magnum».

Репринт известной работы Александра Селянинова значительно дополняет 
понимание масонского вопроса, не только потому что доводит хронологию 
событий до эпохи революции, но и благодаря освещению наиболее скрытого от 
глаз непосвященных факта участия в масонском движении еврейства. Этой 
теме посвящены две части его монографии: «Еврейство» и «Евреи в России».

Сложную проблему «Масонство и русская революция» исследует Григорий 
Бостунич, чья книга издана в репринтном варианте. Написанная вскоре после 
революционных событий 1917-го года она вскрывает тайные пружины масонской 
власти в России начала XX века, почему и имеет подзаголовок «Правда 
мистическая и правда реальная».

Этой же теме посвящена брошюра историка и публициста В.Ф. Иванова, 
впервые изданная в 1935 году в Харбине. Он прослеживает связь масонства с 
оккультными и теософскими обществами конца XIX — начала XX веков и дает 
ему критическую оценку с православных позиций. Критика В.Ф. Иванова нашла 
ответ в работе А. Клизовского «Правда о масонстве». Она тоже написана в 
30-е голы. Клизовский защищает честь и достоинство выдающихся русских 
масонов и подвергает сомнению аргументы Иванова.

Фундаментальную «Историю русского масонства» Б. Башилова в 9-ти томах 
начало переиздавать МП «Русло» в Библиотеке «Нашего современника». Это 
подробное исследование печатается небольшими по объему выпусками: 1. 
Московская Русь до проникновения масонства; 2. Тайна масонства, 3. 
Тишайший царь и его время; 4. Робеспьер на троне; 5. Начало масонства в 
России; 6. «Золотой век» Екатерины II; 7. Александр I и его время; 8. 
Павел I и масоны; 9. Масоны и заговор декабристов; 10. Враг масонов No1; 
11. Пушкин и масонство; 12-13. Масонство и русская интеллигенция; 14. 
Легенда, оказавшаяся правдой.

К потоку пропагандистских книг и брошюр, разоблачающих «жидо-масонский 
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заговор» можно отнести публикацию Н.Е. Маркова «Войны темных сил», 
переизданную в издательстве «Москвитянин». В ней, как и во многих других 
изданиях, смешиваются воедино многочисленные факты, домыслы и мифы, что 
мешает пониманию реально существующей исторической загадки.

На крайнюю сложность и запутанность масонской темы указывает и книга 
Аоллия Замойского «За фасадом масонского храма», М., «Политиздат», 1990 
год. Если по Селянинову, Иванову и Маркову масоны олицетворяют 
антиправославные, а следовательно и антирусские силы, то по Замойскому 
масоны — наиболее реакционные правящие, в том числе и христианские круги. 
Первые подозревают масонов в связи с евреями, а другие, наоборот, считают 
их фашистами.

Таким образом, масонский вопрос нельзя считать окончательно решенным, ни 
в коем случае нельзя его упрощать, его надо тщательно исследовать и 
предавать гласности. Такую задачу поставил перед собой известный 
современный историк и публицист Олег Платонов. Он подготовил к изданию 
подробное исследование и словарь виднейших российских масонов. В своей 
работе он опирался на секретные масонские документы из «Особого архива 
СССР», материалы которого были открыты для изучения в 1992 году, а в мае 
1994 года спешно переданы за границу по решению руководства Российской 
Федерации. Исследование Платонова «Масонский заговор в России», частично 
опубликованное в еженедельнике «Русский вестник» No1-26, в более полном 
виде печатает с февраля 1995 года журнал «Наш современник».

Среди отдельных газетных и журнальных публикаций о масонстве выделим 
следующие: С. Путилов. «Тайны “Новой Атлантиды” Ф. Бэкона»,— «Наш 
современник» 1992 г., No2; В. Острецов «Ересь утопизма», — «Слово», 1992 
г., No1-6; О. Соловьев «Масонство в мировой политике» (по архивам XX века),
— «Русский вестник», Март 1994 г.; «Миссионеры с рю Пюто...», — 
«Политика», 1991 г., No16; В. Иванов «Масоны говорят», — «Лень», 1992 г., 
No38; В. Пруссаков «Тайны “озабоченных” граждан», — «Завтра», 1994 г.; С. 
Путилов «Масоны в старой и новой России» — Там же; А. Иванов. 
«Террариум», — «Русский вестник» 1993 г., No12; Л.Охотин. «Угроза 
мондиализма», — «День», апрель 1991 г.; Е. Вагин. «Мондиализм и Россия», 
— «Слово», /99? г., No10; Драгош Калаич. «Французы? Нет, 
шестиугольнички!», — «Русский вестник», 1992 г., No11; А. Карагодин. 
«Откровения мондиалистов», «Завтра» No41, 1994 г.; «За порогом масонских 
ателье», — «Милый Ангел», т.2, 1995г.

Желающим углубиться в мировоззрение масонов можно порекомендовать 
выпушенную недавно на русском языке книгу Мэнли П. Холла 
«Энциклопедическое изложение масонской, герметической, каббалистической и 
розенкрейцеровской символической философии», ВО «Наука», Новосибирск, 
1992 г., 794 стр.
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Приложение 5

ТАЙНЫЕ СИЛЫ В ИСТОРИИ: НОВЫЕ КНИГИ

Александр Дугин. Конспирология. Наука о заговорах, тайных обществах и 
оккультной войне. Москва, «Арктогея», 1993, 144 стр.

Рецензируемая книга известного современного метафизика-традиционалиста, 
геополитика и издателя Александра Дугина ярко выделяется на общем фоне 
публикаций, посвященных истории тайных обществ и проблеме «мирового 
заговора». Отличается она прежде всего своей методологией. Автор не 
просто перечисляет факты, более или менее известные образованной публике, 
он ищет скрытые закономерности в сложном клубке политических событий. 
Взгляд Александра Дугина охватывает широкий спектр вопросов: от 
религиозных теорий происхождения человечества до тайной подоплеки 
августовских событий 1991 года.

Читатель «Конспирологии» узнает о древней борьбе солнцепоклонников с 
почитателями луны, об оккультных организациях нацистов и обществах 
вампиров, об ордене «Танцующей Смерти» и мировой миссии евреев, о 
секретах посвящения и контринициации, о «короле мира» и заговоре 
банкиров. В книге публикуется полный текст работы «Великая война 
континентов», где раскрывается механизм противостояния секретных служб 
КГБ и ГРУ, повествуется о невидимой, но вполне реальной дуэли 
«атлантистов» и «евразийцев» в советском и нацистском руководстве, об 
истинном смысле «перестройки и последовавших за ней событий, и многих 
других сторонах нашей драматической эпохи. Хотя специфика данной темы 
заставляет автора обращаться подчас к нетрадиционным методам, книга 
является вполне научной. Это исследование, а не беллетристика.

Аля заинтересовавшихся «Конспирологией» добавим, что ее продолжение 
содержится в работе А. Дугина «Крестовый поход Солнца», помешенной во 
второй том «Милого Ангела», М., 1995 г.

Ю.К. Бегунов. «Тайные силы в истории России». Издательство им. Д.В. 
Суворина, С-Пб.,1995 гол, 280 стр.

В книге нашего современника, выдающегося русского ученого-слависта, 
академика Международной Славянской, Петровской и Русской академий, 
доктора филологических наук Болгарии и России, доцента и научного 
сотрудника Пушкинского Дома, автора около трехсот научных и научно-
популярных работ по истории русской литературы, а также многочисленных 
статей на злободневные современные темы в патриотической прессе, собраны 
его публикации, посвященные тайным механизмам исторического процесса и 
закулисной деятельности таких политических сил как: масонство, сионизм, 
большевизм, мондиализм. Уникальность монографии Ю.К. Бегунова состоит в 
том, что он особое внимание уделяет документальной основе исследования. 
Его книга это своеобразный комментарий к редким документам и публикациям, 

http://www.rus-sky.org/history/library/sutton1/ (76 of 79)03.04.2007 16:31:02



Энтони Саттон. "Как орден организует войны и революции".

долгое время остававшимся вне внимания русской общественности.

Сборник открывается размышлениями об историческом пути России, о движущих 
силах истории, о, тайных и явных механизмах власти. Автор разделяет всю 
русскую историю на шесть цивилизаций, каждая из которых имела 
специфические черты. В данный момент, по его мнению, мы переживаем 
переход в седьмую цивилизационную модель, открытого и прозападнического 
типа. Вторая глава о тайне Израиля и начале политического сионизма. Здесь 
анализируется так называемый «Арльский документ» 1489 года, содержащий 
послание константинопольских раввинов. В следующей главе «Как уничтожить 
Россию» — документ Пайка 1890 года. Далее следуют комментарии к памфлету 
Дабушера «Сон Кайзера», 1890 года и секретному меморандуму Ламсдорфа, 
1906 гола. Несколько разделов посвящены знаменитым «Протоколам сионских 
мудрецов». Автор отвечает на вопросы: кто такие «сионские мудрецы», как к 
ним относился Теодор Герцль, был ли их автором Сергей Нилус и читал ли 
«Протоколы» Адольф Гитлер. По мнению академика Бегунова «Протоколы» 
являются подлинным документом, сыгравшим зловещую роль в разрушении 
России. Отдельный блок материалов вскрывает тайные пружины большевистской 
революции. Здесь проливается свет на историю немецких денег Ленина и его 
путешествие в пломбированном вагоне, исследуется роль американских 
банкиров-сионистов в выдвижении Троцкого на высшие посты большевистской 
власти. В главе «Кто правил Советской Россией в 1918-1919 годах» 
приводится полный список членов Советского правительства по Нью-Йоркскому 
документу 1920 года. В конце книги автор приводит материалы, касающиеся 
уже нашего времени. Это Турецкий документ 1976 года, история 
Трехсторонней комиссии и Бильдербегского клуба, «письма из Нью-Йорка» 
1989-1990 годов о возрождении сионизма в СССР после «Перестройки» и, 
наконец, список современных масонов О.А. Платонова.

В заключении — Где «живая вода» для России? — академик Бегунов предлагает 
свою программу возрождения Русской государственности. В приложении даны 
15 схем, иллюстрирующих исторические факты и авторские выводы. Книга 
«Тайные силы в истории России» продолжает исследования, начатые 
Селяниновым, Череп-Спиридовичом, Марковым, В. Ивановым, Климовым, 
Личевым, Николовым и др. Пожалуй, нигде, как у Бегунова, не вскрыта так 
ясно и так документально не аргументировано роль тайных сил в разрушении 
России. Сборник статей академика Бегунова, вышедший в количестве 1000 
экземпляров, можно рекомендовать не только для прочтения всем патриотам, 
но и к переизданию массовым тиражом.

Б.И. Николаевский. «Тайные страницы истории». Москва, Издательство 
гуманитарной литературы, 1995, 508 стр.

Бывший большевик, а затем меньшевик Борис Иванович Николаевский известен 
прежде всего как историк-архивист, специализирующийся на тайных страницах 
революционной и советской эпохи. Однако прославился он не в России, а в 
эмиграции. Восемьсот с лишним коробок ценнейших материалов из Архива 
департамента полиции, Главного управления по архивным делам и историко-
революционного архива, собранных Николаевским, благополучно попали в США. 
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Эти любопытнейшие документы и опубликовал для нас с разрешения 
Гуверовского института (Стенфорд) А.И.Н. Ю.Г. Фельштинский.

Открывается сборник архивным исследованием Николаевского «К истории 
Большевистского центра», который на титуле для ясности называется «Ленин 
и деньги большевиков». Далее хронологически следует раздел «Германия и 
русские революционеры в годы первой мировой войны», с бесценными 
документами о подрывной деятельности в России германских спецслужб, о 
богатых «друзьях» Ленина, о зарубежном финансировании большевистской 
«Правды» и т.д. «Протоколы Политбюро и другие секретные документы 1934 
года» приоткрывают завесу над механизмом функционирования сталинского 
партийного аппарата, как во внутренних, так и в международных делах. 
Очерк Николаевского «К биографии Маленкова и истории компартии СССР» 
доводит историческую картину до последних лет жизни Сталина, рассказывая 
об особой миссии нового поколения партийных вождей.

Нет сомнения в том, что сенсационные факты, ставшие достоянием западной 
науки в 1930-1950-е годы, вызовут интерес и у нас.

Л.Н. Кей. «Мировой заговор», Москва — Нью-Йорк, «Альфа и Омега», 1993 
гол, 108 стр.

«Предлагая эту страшную брошюру Вашему вниманию, я должен предупредить, 
что затронутые в ней вопросы представляют мировой интерес и мировое 
значение...», — такими словами Л. Кей начинает предисловие к 
разоблачительному исследованию о тайных структурах власти, господствующих 
в США и других странах. Часть первая «Скрытая рука» излагает основные 
положения известной книги генерала графа Череп-Спиридовича о заговоре 
против России. В ней раскрывается участие семейства Ротшильдов в 
европейской политике XIX-XX веков. Следующие части — о тактике и 
стратегии международных банков. Борьба за власть над миром привела к 
созданию новых транснациональных структур, таких как Бильлербергский клуб 
и Трехсторонняя комиссия. Об этих структурах и об их лидерах-сионистах Г.
Кисинджере, А.Бернсе и др. заключительная глава.

А. Кузьмич. «Заговор мирового правительства», 1994 г., 80 стр.

В сборник ученого и писателя-публициста Анатолия Кузьмича Цикунова, 
известного по псевдониму «Кузьмич», вошли нашумевшие статьи, за которые 
он поплатился своей жизнью: «Россия и рынок», «Как нас грабят иенами», 
«Акция “Приватизация”», «За ширмой “коммерческих тайн”», «Почему Сов-
финансы не поют романсы?», «Налог на жизнь», «С черного хода». Чем именно 
они не понравились организаторам убийства? А. Каледин, составивший 
сборник, в заключении суммирует выводы ученого-патриота следующим 
образом: «1. Перестройка нам навязана извне и осуществляется она не в 
наших интересах. 2. Наши ресурсы не принадлежат нам: фарисействующие 
компрадоры продали их давно за бесценок, поэтому никакого свободного 
предпринимательства, развития свободного рынка быть не может. 3. Наша 
страна, главным образом Россия, по планам международной мафии должна 
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превратиться в колонию ТНК, где будет размешено самое вредное 
производство. Мы же с вами, представители «нерентабельного» населения, 
предназначаемся на роль «самой дешевой рабочей силы». 4. Наша валюта 
обслуживает оборот т.н. развитых стран. 5. Мы работаем не на себя, а на 
кочевников-интернационалистов, имеющих родственников за рубежом, двойное 
гражданство, обладающих правом многократных поездок в любой конец земли. 
6. Цены для нас диктуются извне, с целью довести их до уровня мировых. 7. 
Наше последнее достояние — русская земля, отдается в аренду иностранным 
фирмам и банкам, которые в перспективе станут ее владельцами. Никакие 
колхозы, совхозы и фермеры не смогут удержаться на земле в таких 
условиях.» Такова страшная правда о нынешних «реформах» в России.

М.В. Назаров. «Российско-американская совместная революция...», М., 
«Выбор», 1994 г., 34 стр.

Брошюра современного философа и историка Михаила Назарова, автора книг 
«Миссия русской эмиграции», «Историософия смутного времени» и «Заговор 
против России», посвящена ключевой проблеме нашей жизни. Она нашла 
отражение в самом названии публикации. «Мы находимся в гуще российско-
американской совместной революции», — так сказал президент Ельцин на 
пресс-конференции в связи с визитом в Москву главы США Клинтона. Тот, кто 
не понимает истинного смысла этих слов, не понимает ничего в 
«перестройке». Все, или почти все важнейшие события в нынешней России 
происходят по американскому сценарию: и «оздоровительные реформы», от 
которых вдвое сократилось производство, и «всенародное» избрание 
российского президента, расстреливающего собственный парламент, и 
«свободные, равноправные, демократические выборы», давшие образование 
более 200 карликовых партий и 50 избирательных блоков, и методичное 
шельмование патриотов-националистов, именуемых в прессе не иначе как 
«фашистами» и «черносотенцами». Это о них, наших заокеанских сценаристах, 
слова первоиерарха Русской зарубежной Церкви митрополита Виталия, 
приведенные автором в конце брошюры: «Будут брошены все силы, миллиарды 
золота, лишь бы погасить пламя Русского Возрождения. Вот перед чем стоит 
сейчас Россия. Это почище Наполеона и Гитлера.»

 Последние изменения: 26.04.04

http://www.rus-sky.org/history/library/sutton1/ (79 of 79)03.04.2007 16:31:02



Дуглас Рид. Грандиозный план XX-го столетия.

Дуглас Рид

Грандиозный план XX-го столетия

Дольфин Пресс ЛТД. · Южная Африка · 1977
Перевод Джона Галепено

На русском языке публикуется впервые

ОГЛАВЛЕНИЕ

Предисловие переводчика

Часть первая 
Столетие грандиозного заговора

■     Большой замысел
■     Диалог в преисподней
■     Заговор молчания
■     Денег навалом
■     Президентский советник
■     Эра Рузвельта
■     Президентский уполномоченный
■     Войны без трофеев
■     Эксперимент по созданию Всемирного Суперправительства
■     Просвещённый прогрессивизм
■     Слияние с коммунизмом
■     Власть денег

Часть вторая 
Англоязычные страны

■     Парадоксальный человек Черчилль

http://www.rus-sky.org/history/library/rid3.htm (1 of 27)03.04.2007 16:31:31



Дуглас Рид. Грандиозный план XX-го столетия.

■     Глобальный заговор
■     Новый империализм
■     Стипендия имени Сесиля Родса
■     Институты Иностранных Дел
■     Издалека и широка
■     Америка и СССР в Африке
■     План для Африки
■     Снова в рабство
■     Заговор Правды

Послесловие переводчика

«Самое мерзопакостное в этом деле… то, что это не был взрыв народного 
возмущения, но 

тщательно отрепетированный план» 

Лорд Актон «Очерки о Французской Революции»

Предисловие переводчика

Автор книги Дуглас Рид уже известен русскому читателю по переводу 
классического руководства «Спор о Сионе», вышедшего в издательстве 
«Витязь». Компетентность автора, всю свою жизнь отдавшего изучению этого 
вопроса и наказанного за это, не вызывает сомнений.

Бывший ведущий политический корреспондент английской газеты «Таймс» был 
уволен, когда отклонился от ожидаемого освещения событий. Работал же он в 
«Таймс» с 1921 года и уволен был после Второй Мировой Войны. После этого 
все оставшиеся ему тридцать лет он писал то, что не мог писать, работая 
корреспондентом «Таймс». Следы автора обрываются после написания этой 
книги. Вполне возможно, терпение людей, которым он действовал на нервы, 
кончилось.

Эта книга о том, как весь двадцатый век выдающиеся государственные 
руководители Америки и Англии строят единое, всемирное Супергосударство. 
Казалось бы, ну и что тут такого? Хорошо жить можно в государстве любого 
размера. Но дело в том, что политические деятели строят это 
Супергосударство тайным образом. Отсюда возникают законные подозрения, 
что у них есть достаточные основания не сообщать нам об этом. На этом 
месте возникают нехорошие предчувствия, которые оправдываются, когда вы 
узнаёте, что все эти мировые войны и революции являются средствами и 
вехами построения всемирного Супергосударства. Автор наглядным образом 
показывает, что хотя формально Супергосударства ещё нет, но 
Суперправительство успешно функционирует весь двадцатый век. Как это 
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Суперправительство функционирует, и идёт речь в этой книге, которая хоть 
и небольшая, но чрезвычайно информативная. Именно поэтому эта книга 
изымалась из торговли и библиотек в странах с широко разрекламированной 
свободой прессы.

Часть Первая 
Столетие грандиозного заговора

«…Мы начинаем эру, по сравнению с которой все достижения прошлого будут 
выглядеть как пара пустяков. Нет предела нашему прогрессу… К 1930 году мы 
будем богатейшей и величайшей страной в мире!..»

Так выражалась одна из героинь Соммерсета Моэма в 1920-х годах и все 
считали, что Соммерсет Моэм правильно подметил всеобщее американское 
настроение. Сегодня, 50 лет спустя, эти слова звучат как насмешка. 200 
летняя годовщина Америки была торжественно отмечена. Но сегодня Америка 
зловеще отличается от той Америки, которая была 200 лет назад. В 
действительности Джордж Вашингтон перевернулся бы в гробу, увидев что 
стало с его страной.

Запутавшись окончательно в паутине всемирного заговора, республика 
Джорджа Вашингтона окончательно стала служанкой мирового Сионизма. 
Постепенно и незаметно принципы функционирования Америки, изложенные в 
его прощальной речи были выброшены.

Заговорщики против всех наций преуспели в захвате американского 
благосостояния и богатства и используют его для разрушения других наций и 
установления мировой диктатуры. 

Теперь, когда три четверти 20 столетия прошли, след заговора отчётливо 
проступил, и только лунатик или предвзятый государственный человек может 
ещё отрицать присутствие всемирного заговора. Инициаторы уже давно не 
скрывают, что в будущем мире национальность станет преступлением и с 
очевидностью планируют Мировой Концентрационный Лагерь. Их большой план 
оказывает своё влияние даже на нашу повседневную жизнь, вследствие чего 
мы живём в настоящем, но без будущего.

Большой замысел

Заговор настолько набрал силу в этом столетии что попытка предпринять 
окончательный захват власти скорее всего будет предпринята уже около 2000 
года. (события 11 сентября 2001 года стартовали эту попытку. — пер.) 
Орудие захвата власти готово: мафиозная структура в Нью-Йорке называемая 
ООН, была создана для того чтобы разрушить нации, объединённой 
организацией которых она якобы является.
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Заговор настолько древен сам по себе, что следы его теряются в столетиях, 
а главным зачинщиком является сам дьявол. Периодически заговор всплывал в 
благоприятное время, пребывая в остальное время как бы в спячке.

Диалог в преисподней

Пять веков назад Макиавелли провозгласил основные принципы мирового 
правительства: верши власть без всяких угрызений совести. Затем заговор 
пребывал в спячке в течении 300 лет до той поры, пока Баварское 
правительство не обнаружило в 1785 году документы тайного общества 
Иллюминатов руководимого Адамом Вейсгауптом, иудеем, получившим 
иезуитское образование. Члены тайного общества Иллюминатов приняли 
активное участие в подготовке и проведении кровавой Французской революции.

В середине 19 века Морис Жоли реанимировал идеи Макиавелли в своих 
«Диалогах в аду между Макиавелли и Монтескье». В 1897 году наиболее явное 
свидетельство заговора выплыло в России в виде «Протоколов Сионских 
Мудрецов».

Название само по себе не вносит ясности, с того времени очень много не 
еврейских имен появилось среди активнейших участников заговора, в то 
время как «Протоколы» рассматриваются как исключительное произведение 
еврейской мысли. «Протоколы», очевидно, являются конспектом более ранних 
руководств на ту же самую тему. Но пока протоколы остаются самым чётким и 
наиболее зловещим руководством. Просматривать «Протоколы» — это как всё 
равно смотреть в яму кишащую гадами: они вызывают у большинства 
нормальных людей чувство отвращения и тошноты. Все зловещие мысли собраны 
в «Протоколах» в кратком изложении.

Именно методами изложенными в «Протоколах» началось разложение Америки на 
пороге 20 столетия. Эти методы оказались настолько эффективными, что как 
жертва карманника не чувствует украденного кошелька, так и Америка не 
заметила происшедших с ней изменений. 

«Протоколы» были переведены на европейские языки в 1920 годах, и эффект 
был равнозначен взрыву. Их истина была засвидетельствована только что 
промелькнувшим 25-летием.

Газета «Таймс» (тогда ещё печатавшая правду) вопрошала: «Какая зловещая 
организация планирует эти схемы и теперь ликует видя их триумф?….Откуда 
происходит этот зловещий дар предсказаний которые почти всегда 
сбываются?».

«Таймс» была права, но когда 25 лет спустя, итоги Второй мировой Войны 
обнаружили дальнейшее развитие заговора, газете «Таймс», как и другим 
газетам, уже нечего было сказать по этому поводу. Газета «Таймс», как и 
остальные газеты, сами пали жертвой этого самого заговора.
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Заговор молчания

Когда «Протоколы» были опубликованы, люди могли подумать, что заговор 
раскрыт и кончился. Отнюдь: публичные дебаты вокруг протоколов были 
немедленно подавлены объявлением, что это будто, бы всё антисемитизм и 
подделка. Следуя рецептам «Протоколов», заговорщики снова доказали, что 
они полностью контролируют ситуацию. С этого времени ни один журналист 
или государственный деятель не отважился цитировать наиболее важный 
документ нашего столетия, который является наглядным подтверждением нашей 
катастрофы. 

В заговоре нет необходимости, коли все публичные обсуждения запрещены. 
Вот в чём дело.

Известный человек Лорд Сиденгам осмелился выступить против замалчивания. 
Источник «Протоколов», — заявил он, — «к делу не относится. Принципиально 
важно что достигнутые результаты вытекали из поставленных в «Протокола» 
задач». Цитируя О’Генри, можно было сказать, что: «Это еще цветочки». 

Лорд Сиденгам скоропостижно скончался вскорости после своего выступления. 
Как он и полагал источник протоколов абсолютно не имеет значения. Имеет 
значение факт, что кто-то, один или несколько человек, знают наперёд, что 
случиться в новом столетии и более того, знают каким образом это 
случиться! Эти люди определённо знали наперёд о Большевистской Революции 
в России.

Задолго до Большевистской революции, (к полной неизвестности для 
американского народа) Америка подготавливала и финансировала эту 
революцию в России. Впервые это выплыло наружу когда в 1917 году, во 
время вступления Америки в Первую Мировую Войну, Президент Вудро Вильсон 
приветствовал «чудесные и согревающие душу изменения происходящие в 
России», и на следующий день подписал кредиты на сумму в 325 млн. 
долларов.

Денег навалом
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Начало было положено. 
Без Американских денег 
не было бы ни 
Коммунистической 
Революции в России и 
ни миллионов 
километров колючей 
проволоки, 
огораживающей 
концентрационные 
лагеря начиная с 1917 
года и кончая 
сегодняшним днём. 

Ещё находясь в Европе, 
Ленин писал Анжелике 
Балабановой, тогда 
секретарю 
Стокгольмского 
отделения 
Интернационала: 
«Тратьте деньги 
миллионами, десятками 
миллионов если 
необходимо: у нас 
достаточно денег в 
нашем распоряжении». 

Американские деньги и 
благосостояние в любой 
форме продолжают быть 
доступными для 
заговорщиков и в настоящее время. Рузвельт, Трумэн, Джонсон, Никсон – все 
они продолжали снабжать заговорщиков деньгами. Эта политика началась с 
одного незаметного человека в бытность президента Вильсона. Этот человек, 
находясь за кулисами, превратил Америку в игрушку находящихся за кулисами 
заговорщиков. 

Он является одним из злых гениев 20 столетия. Его имя Эдвард Мандел Хаус, 
себя он предпочитал называть – Полковник Хаус, несмотря на то что он 
никогда не был военным. Его необычное второе имя – Мандел, не исключено, 
имеет какое то специальное значение в кругу его собратьев-заговорщиков. 
Этот незаметный Мистер Хаус ещё задолго до революции в России был её 
создателем в Америке. Именно он сделал так что его шестёрка Вудро Вильсон 
стал президентом в 1912 году. Мистер Вильсон был первым американским 
президентом марионеткой, которые делают так, как им указывают. То что 
Вильсон поддержал и приветствовал революцию в России – это то действие по 
указке, равно как и две другие победы заговорщиков: введение подоходного 
налога и учреждение частного неподотчётного американцам Федерального 
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Резервного Банка.

Историки обязаны Мистеру Хаусу за исчерпывающую картину заговора, 
описанную им в повести «Филип Дрю, Администратор». Хаус выпустил книгу 
анонимно, но после, признал своё авторство. В повести он описывает как 
заговорщики с помощью обмана добиваются избрания президентом Америки 
простую пешку. 

Президентский советник

Главный персонаж книги (очевидно сам мистер Хаус), организует поддержку 
группы богатых людей при выборе кандидата в президенты и приглашает 
потенциального кандидата «в свои апартаменты в Доме Мандела».Кандидат, 
проходящий под именем Рокланд, инструктируется никогда не идти против 
совета его спонсоров. Здесь мы видим антиконституционное зарождение 
института советников, которые будут диктовать политику на протяжении всех 
последующих президентов. Наиболее пресловутым среди всех советников был 
Бернард Барух, также участвующий в повести как один из горячих спонсоров 
будущего президента. Мистер Барух имел неофициальный титул «Советник 
шести президентов». Про него говорили, что президенты приходят и уходят, 
а мистер Барух остаётся. Мистер Барух был фанатическим адвокатом единого 
мирового правительства, Этому именно ему Америка обязана своим 
катастрофическим курсом, который для нормального американца казался какой-
то мистикой и загадкой.

Но мистер Барух оказался ещё и бессмертным. Он воспитал шесть своих 
учеников строго следовать политике ведущей к созданию единого мирового 
правительства. Широкие массы руководимые управляемой прессой горячо 
рукоплескали советнику шести президентов.

«Филип Дрю» — это захватывающее зрелище для человека, изучающего историю 
мировой конспирации. «Рокланд», президент по повести, признает, что в 
паре случаев он пытался действовать по своему усмотрению, за что всегда 
был строго наказан.

Президент Вильсон, видимо читал эту книгу и если бы он был способен 
чувствовать унижение, он должен был бы впасть в депрессию. Вильсон же 
постепенно впал в старческий маразм, и его потихоньку изолировали с его 
второй женой, которая фактически и была настоящим президентом.

Одна интересная деталь упоминается в повести. Оказывается, заговорщикам в 
начале века уже было известно существование прослушивания телефонных 
разговоров. Машина для прослушивания телефонных разговоров употребляется 
в книге для контроля президента. Интересно что через 60 лет Президент 
Никсон будет удалён из Белого Дома именно с помощью подслушивающих 
аппаратов. Весьма любопытно, что Бернард Барух имел ещё другую кличку — 
«Советника Бульварной Скамейки», в связи с тем, что имел обыкновение 
обсуждать государственные вопросы прогуливаясь по бульвару. Видимо, 
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Бернард Барух имел веские основания для приобретения этой привычки. 
Простаки относили эту привычку к демократичности Бернарда Баруха. К тому 
времени, как Вудро Вильсон умер, американцев уже тошнило от одного 
упоминания о «Лиге Наций» и её предшественнице — «Лиге по обеспечению 
Мира». Это всё были пробы первого мирового правительства. Всё-таки мир 
обязан Америке за этот период, когда рядовые американцы не позволили 
Америке войти в Лигу Наций, и тем самым, обрекли на провал первое мировое 
правительство. После президента Вильсона были Гардинг, Кулидж и Гувер, 
которые в связях порочащих их замечены не были. Но затем явился Мистер 
Рузвельт, который сразу после назначения кандидатом полетел к Мистеру 
Хаусу в Массачуссетс, где он, очевидно, получил те же самые инструкции, 
как себя вести по отношению к спонсорам, какие получал главный герой 
Рокланд в книге про «Филлипа Дрю». Уже в 1950 году Мистер Хаус всё ещё 
сообщал своему биографу, что он ещё находится весьма близко к процессу 
принятия решений, хотя мало кто может это заподозрить. Мистер Хаус во 
второй раз был вхож в круги назначившие президентом Рузвельта, и Рузвельт 
предоставил ему свободу действий в определении внешней политики 
Департаментом Государственного Секретаря, вспоминает сам Мистер Хаус.

Таким было зловещее спонсорство наиболее зловещего президентства.

Эра Рузвельта

Затем последовали катастрофические 14 лет правления президента Рузвельта. 
Инструкции данные Мистером Хаусом президенту Рузвельту стали ясны сразу 
по вступлении Рузвельта в должность. Он сразу наладил дипломатические 
отношения с Советской Сионисткой Диктатурой и возобновил финансирование 
Советского режима, которое начал ещё Вильсон. Это продолжалось все 14 лет 
и сопровождалось инфильтрацией сионистскими агентами на всех уровнях 
президентской администрации. Когда раскаявшийся сионист информировал 
Рузвельта о наличии на ответственном посту в его администрации 
сионистского агента, Рузвельт ответил: «теперь повеситься, что ли?». 
Предатель, которого выгораживал Рузвельт, был Алджерон Гисс, который 
несёт ответственность за то что на Ялтинской конференции он организовал 
передачу половины Европы в руки Советской Администрации, находившейся в 
то время в руках у сионистов. Кроме того Алджерон Гисс был ответственен 
за создание Организации Объединённых Наций этой второй попытки единого 
мирового правительства.

При президенте Рузвельте заговор распространил свои щупальца во все сферы 
американской политики. Руководство прессой и другими органами массовой 
дезинформации подвергло массы в состоянии полного отупения, которое ещё 
«Протоколами» было признано лучшим состоянием способствующим 
осуществлению Великого Плана. Два десятка лет этой обработки привели к 
тому что к моменту организации ООН рядовые американцы уже не смогли 
оказать никакого сопротивления. Теперь люди за кулисами работали не 
покладая рук для того, чтобы построить на послевоенных руинах прочный 
фундамент всемирной диктатуры. «Полковник» Хаус умер после Второй Мировой 
Войны. Теперь мистер Барух занял место главного закулисного манипулятора. 
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В отличие от строго засекреченного Хауса, мистер Барух был широко 
известен и обласкан прессой. Особенно людям нравилось, что мистер Барух 
человек из их среды, поскольку часто прогуливается по бульвару. Им было 
невдомёк истинные причины этого демократического поведения.

Вполне возможно что мистер Рузвельт где-то догадывался, что его 
используют для разрушения своей собственной страны. М-р. Шервуд, биограф 
Рузвельта вспоминает, что когда Рузвельт должен был процитировать слова 
Черчилля о том что «Соединённые Штаты находятся теперь на вершине силы и 
славы», — Рузвельт добавил, — «хотя мы идём в направлении пропасти».

Это выглядит как обмолвка человека который долгое время был лакеем 
мирового заговора. Это признание прошло незамеченным общественностью, так 
как людей на этом не акцентировали.

Когда Гитлера спровоцировали напасть на Советский Союз и Россия оказалась 
союзником Соединённых Штатов, влияние мистера Баруха возросло ещё в 
большей степени. Он настаивал, что на период войны необходимо 
единоначалие, а не руководство различными комитетами. Во время Первой 
Мировой Войны именно он, руководя «Комиссией Советников по вопросам 
Обороны» США, был таким единоначальником. Комитет по расследованию при 
Конгрессе США сказал по поводу этой «Комиссии Советников»: «Она являлась 
секретным правительством Соединённых Штатов… Она контролировала всё 
военное снабжение, цензуру… и являлась автором всех мер которые потом 
были утверждены Конгрессом, при этом всё это проводилось за закрытыми 
дверями и самое изумительное, что это всё происходило задолго до 
официального объявления войны Германии». 

Первая Мировая Война закончилась прежде, чем мистер Барух показал всё, 
что он припас для американской публики. В 1935 году он сказал: «Если бы 
война продлилась на год дольше, то всё население Соединенных Штатов было 
бы переодето в дешёвую и однообразную форму, где только размеры ботинок 
могут отличаться»

В этих словах мистер Барух открыл своё видение будущего Америки, когда 
безликая толпа, имеющая право только на личный номер и хлебные карточки, 
будет беспрекословно выполнять что им приказано. 

Сам мистер Барух не был назначен единоличным руководителем, когда был 
организован главный руководящий орган США во Второй Мировой Войне — 
Комитет по Военной Продукции. Однако, человек назначенный на эту 
должность — Гарри Гопкинс был человеком Бернарда Баруха. И сам Бернард 
Барух не смог бы на этом посту причинить столько вреда для Америки, 
сколько принёс его Гарри Гопкинс.

Президентский уполномоченный

Мне неизвестен ни один указ предоставляющий Гарри Гопкинсу чрезвычайные 
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полномочия. Скорее всего, Рузвельт, который любил корчить из себя 
простого парня, просто сказал ему: «Давай, валяй, Гарри». Во всяком 
случае ясно, что Гопкинс был человеком заговора и только именно эта 
рекомендация привела его в Белый Дом. Даже Черчилля поразило хвастовство 
этого практически необразованного уполномоченного когда он хвастал: «Ни 
один высокопоставленный иностранец не приезжает в Америку, не планируя 
аудиенции со мной». 

Раньше было традицией выдвигать людей, которые достигли высоких постов 
своим упорным трудом и квалификацией. Мистер Гопкинс не имел этих 
преимуществ. Как и Генри Киссинджер, 30 годами позже, Гопкинс был 
практически неизвестен, когда он начал хозяйничать в дипломатии как слон 
в посудной лавке. Он начинал в клике певца Карузо, затем ошивался в 
еврейском районе Нью-Йорка Ист Сайд. Знавшие его описывают его так: 
«Напряжённый, язвенный, всё время на нервах, курит одна за другой и 
постоянно пьёт чёрный кофе».

«Именно этот человек», — говорит мистер Шервуд, — «был фаворитом 
Рузвельта во всех делах».

До 1937 года Гопкинс был никем, но при Рузвельте он стал глобальным 
политиком и человеком распределяющим миллиарды. И американский конгресс и 
американский народ уже были в это время одурачены президентом и 
коррумпированной прессой, верили в то, что всё прекрасно и замечательно. 
Но иногда бывало кто-то задавал вопросы по поводу бесконтрольной передачи 
средств. Это всегда изрядно раздражало мистера Гопкинса.

«Соединённые Штаты не будут делать вещи, не имея полной информации обо 
всём», — говорил Гопкинс. «Решение действовать было предпринято ввиду 
наличия полной информации, но некоторые группы постоянно возвращают 
вопрос на повторную дискуссию. Я предлагаю больше не останавливаться на 
этом вопросе», — таким образом говаривал Гарри Гопкинс из пресловутого 
Ист Сайда, и смотрите… — всё получалось так как он хотел! 

Заговор прочно оплёл Америку к концу войны. Ялтинская конференция с 
исторической точки зрения означала конец Американской Республики, какой 
она виделась Джорджу Вашингтону и полный крах Британской Империи. Мистер 
Рузвельт и его бессменный фаворит Гопкинс возвратились домой умирать. Эти 
два человека сделали больше, чтобы разрушить западную цивилизацию, чем 
любое возможное вторжение варваров.

Войны без трофеев

Рузвельта сменил его вице-президент мистер Гарри Трумэн. Трумэн был с 
юга, из Миссури. Он очень скоро показал, что собирается следовать 
неуклонно единственно верным курсом Вильсона-Рузвельта, то бишь, Хауза-
Баруха. Переизбранный в 1948 году, он объявил войну Корее. Первоначально 
люди ободрились, думая что Америка действительно хочет помочь хоть какой-
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то стране, попавшей под гнёт коммунистического ига и исправить ошибки 
Второй Мировой Войны. Австралия, Англия, Канада и Южная Африка послали 
свои войска помочь Америке. Всё это был обман. Когда американский 
главнокомандующий генерал Макартур перешел в наступление, Трумэн уволил 
главнокомандующего. Затем Корею разделили и все остались при своих. Эта 
была первая из безтрофейных войн — американские войска должны были 
драться с противником, вооружённым до зубов многоуважаемым мистером 
Гопкинсом. 

В это время стало известно, что Алджерон Гис является шпионом. Канадское 
правительство опубликовало полный список агентуры, просочившейся в 
правительственные органы. Английские предатели тоже стали известны. 
Поэтому ясно было желание американского народа очистить и американское 
правительство от шпионов. Но в решающий момент мистер Трумэн не стал 
этого делать, и Америка продолжила скользить навстречу пропасти.

В 1952 году Трумена сменил генерал Эйзенхауэр. В прошлом абсолютно 
неизвестный армейский офицер, который перепрыгнул через многих более 
заслуженных генералов, когда его назначили Верховным Главнокомандующим в 
1944 году, Эйзенхауэр тогда использовал свою власть для того, чтобы 
отвергнуть план английского генерала Монтгомери укоротить войну прямым 
ударом на Берлин. 

Эксперимент по созданию Всемирного Суперправительства

Исторически генерал Эйзенхауэр должен видеться как сознательный агент 
всемирного заговора. Он не мог не знать о последствиях своих поступков. 
Он даже был действительным членом невидимой организации называемой 
«Консультативный Комитет по Иностранным Отношениям». (СиЭфАр). Эта 
частная организация была организована в 1921 году на деньги очень богатых 
людей, участвующих во всемирном заговоре. Эта организация формально 
разрабатывает для заговорщиков политическую стратегию и тактику.

Генерал Эйзенхауэр начал своё президентство с уже обязательного выражения 
повиновения мистеру Баруху. Биограф Эйзенхауэра пишет, что он лично 
суммировал все рекомендации которые мистер Барух сделал для новой 
администрации. Эйзенхауэр быстро подтвердил свое раболепие, сказав на 
митинге в Лос-Анджелесе: «Я верю, что Берни Барух, если бы он был сегодня 
с нами, подписался бы подо всем сказанным сегодня мной". 

Когда кончилась Вторая Мировая Война Баруху стукнуло 75 лет, однако его 
кипучая деятельность не ослабевала. Две атомные бомбы, сброшенные не без 
его участия, подвигли его ещё на более великие дела. Барух 
воспользовавшись всемирной паникой, вызванной взрывом двух атомных бомб, 
предложил себя в качестве начальника Комиссии по Атомной Энергии ООН, 
которую он сам же и предложил организовать. 

Президент Трумэн тут же назначил Баруха представителем США в ООН в марте 
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1946 года. «Атомный план Баруха вырабатывался на бульварной скамеечке 
вместе со старым подельником ещё со времён Мирной Конференции 1919 года, 
мистером Фердинандом Эберштадтом. В те дни господа Хаус и Барух работали 
не покладая рук для того, чтобы пропихнуть «Лигу для Обеспечения Мира». 
Но тогда ещё существовали ответственные государственные деятели, которые 
заблокировали эту Лигу. Тем не менее конспираторы работали весь 
межвоенный промежуток времени с 1918-1939 год. Их целью было внедрить 
мысль, что верховное мировое правительство должно иметь в своём 
распоряжении вооружённые силы для того, чтобы обеспечить необходимое 
сотрудничество. 

Барух представил свой «бульварный» план в Комиссию по Атомной Энергии ООН 
в июне 1946 года. Он начал в духе древнееврейского пророка: «Мы должны 
выбрать или мир, или разрушение мира. Атомная энергия должна 
использоваться в мирных целях и ни в коем случае не в военных. С этой 
целью необходимо разработать быструю систему наказаний стран, не 
выполняющих свои обязательства». 

Таким образом, идея «Лиги по Обеспечению Мира» снова выплыла на 
поверхность. Опять они начал муссировать идею центрального 
наднационального аппарата, обладающего всем необходимым для того, чтобы 
навести порядок в мире. Центральным предложением Баруха было создание 
Международного Суда (который потом и создали), постоянного характера и 
обладающего правом наложить наказание. Барух предложил в качестве основы 
взять опыт работы Нюренбергского Трибунала. А в заключение Барух 
предложил создать пост руководителя надзирающего за применением атомной 
энергии в мире. «Немедленное наказание должно было накладываться 
руководителем по атомной энергии на страны, работающими над созданием 
атомной бомбы». 

Даже умудрённые конспираторы в составе западных делегаций усмехнулись над 
этими тоталитарными устремлениями, не смотря на то что Трумэн официально 
объявил что план Баруха одобрен Белым Домом и Государственным 
департаментом. План Баруха заболтали и положили под сукно до лучших 
времён – для того, чтобы снова вытащить его на белый свет после Третьей 
Мировой Войны.

После этого Барух вышел в отставку и возобновил свою привычную 
деятельность в качестве советника, принося огромный вред своей стране и 
своим соотечественникам. Он умер в 1965 году. 

Между тем, большое количество политических деятелей было выращено в 
«Консультативном Комитете по Иностранным Отношениям». Все они были 
воспитаны в духе Хауса-Баруха и привержены идее всемирной диктатуры.

Просвещённый прогрессивизм

С самого начала генерал Эйзенхауэр показал себя достойным продолжателем 
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дела Хауза-Баруха. Хотя формально его сделали президентом от 
республиканской партии, он ненавидел республиканскую партию, так как в 
ней оставались ещё здравомыслящие консервативные люди. Эйзенхауэр даже 
хотел создать свою партию и оставил эту идею только после того, как 
настоящие лидеры республиканской партии были элиминированы. Сенатор Тафт 
чрезвычайно скоропостижно умер от рака, а сенатору Маккарти было 
запрещено заниматься политической деятельностью, после чего его отравили. 
Эти события оставили Эйзенхауэра у руля консервативной партии. 

В это время только в сенаторе Маккарти американцы видели человека ещё 
способного предотвратить инфильтрацию правительственных органов 
сионистами и коммунистами. Вследствие этого Эйзенхауэр, оставивший пол-
Европы сионистско-коммунистическому заговору, имел особые причины 
ненавидеть сенатора Маккарти. Продажная пресса развернула охоту на 
сенатора Маккарти. Кто слышал речи сенатора Маккарти знает, что он не 
предъявлял необоснованных обвинений. Ему не было необходимости в этом. 
Кто знаком с делом Алджерона Гисса прекрасно знает, что эти люди 
настолько уверены в своей безнаказанности, что не считают даже нужным 
маскировать свою деятельность.

Заговор очевидно продемонстрировал свою силу уничтожением сенатора 
Маккарти. Сенат запретил сенатору Маккарти заниматься политической 
деятельностью, а Эйзенхауэр публично поблагодарил председателя сенатского 
комитета Уоткинса за прекрасно выполненную работу. Когда президент 
Эйзенхауэр в 1960 году окончил своё президентство он мог с гордостью 
рапортовать руководителям заговора о большой проделанной работе. В его 
годы продолжилась инфильтрация правительственных органов сионистско-
коммунистическими агентами. Израиль и Советский Союз обзавелись ядерным 
оружием и вооружились до зубов. Восемь эйзенхауэровских лет показали, что 
служение всемирному заговору составляет приоритет для американского 
правительства. 

Слияние с коммунизмом

В 1960 году пришёл президент Кеннеди, первый католик президент США и 
представитель очень богатой семьи из Массачусетса. Его очень быстро 
убили, но вся его предыдущая карьера показывает, что живи он, мало что 
изменилось бы. Кто надо пустили слухи, что якобы Москва замешана в этом, 
так как Кеннеди потребовал вывода советских ракет с Кубы. Эта история 
усиленно массировалась прессой для того, чтобы отвлечь массы от истинных 
причин устранения Кеннеди. Естественно, эта версия не принесла 
доказательств, а между тем, настоящие улики были ликвидированы. 

Другим загадочным событием президентства Кеннеди был провал высадки на 
Кубе плохо организованного отряда кубинских эмигрантов. Дело выглядело 
так, будто вся эта секретная операция была заложена ещё до её начала. 
Скорее всего, это произошло на уровне Государственного Департамента или 
Консультативного Комитета по Иностранным Делам. 
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Президент Джонсон взял дела в свои руки и до 1968 года ни на шаг не 
отступал от строгой линии Хауза-Баруха.

Все американские президенты вследствие своей полной подчинённости делу 
всемирного заговора практически были теневыми фигурами в своей 
деятельности. Особенно это относится к президенту Джонсону. 

В 1968 году вконец очумевшие американцы отдали свои голоса Ричарду 
Никсону, который победил с большим перевесом. Его победа как раз была 
связана с тем, что именно конгрессмен Никсон в 1948 году сыграл большую 
роль в разоблачении шпиона Алджерона Гисса. Ну думали, всё! Пришел, 
наконец-то, человек, который очистит правительство от скверны. Но это 
оказалось иллюзией. Никсон оказался ничуть не лучше остальных. Он обещал 
избирателям очистить государственный аппарат от антиамериканских 
элементов, но ничего не было сделано. Более того, антиамериканские 
элементы очистили Белый Дом от самого Никсона. Никсон резко увеличил 
количество людей в стране сидящих на пособии. Поэтому он решил сделать 
себе славу в области международных отношений. Он списал с долгов восьми 
миллиардный (в старых деньгах) долг СССР по ленд-лизу и увеличил 
ежегодную помощь Израилю с 300 млн. до 3 миллиардов долларов, но это ему 
не помогло.

Правой рукой Никсона стал Генри Киссинджер, который несмотря на типично 
американскую фамилию даже плохо говорит по-английски. Внезапное 
вознесение Генри Киссинджера напомнило мне аналогичное возвышение 
пресловутого Гарри Гопкинса при президенте Рузвельте. Ситуация же, когда 
человек отвечающий за международную политику, даже не говорит на родном 
языке, напомнила мне ситуацию, когда министр иностранных дел СССР Максим 
Литвинов, он же Воллах, он же Финкельштейн и ещё девять фамилий, 
прекрасно чувствовал себя в должности, плохо разговаривая на русском 
языке. 

Все свои президентские годы президент Никсон пытался искупить свою вину 
перед закулисными боссами — участие в разоблачении шпиона Гисса. Всё 
напрасно, ему этого ему не простили. Это видно было по тому, что пресса 
постоянно чихвостила Никсона всё его правление пока не добила его 
окончательно. 

Заговор готовился устранить Никсона. Они просто следовали букве 
«Протоколов» где говорится о том, что для получения контроля над 
политиком необходимо раскопать тёмную страницу в его прошлом. Теперь 
наступил черёд Никсона быть козлом отпущения. Если бы Никсон читал книгу 
полковника Хауса «Филип Дрю», или понимал почему Барни Барух предпочитал 
обсуждать дела на бульварных скамейках, тогда бы президент Никсон не 
вляпался бы в эту историю. 

В начале второго срока президента Никсона Американская Секретная Служба 
произвела техническую революцию в Белом Доме: была установлена система 
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мониторов которая круглосуточно записывала всё что происходит в Белом 
Доме. Это преподносилось как триумф системы безопасности. Но в результате 
этого любое слово президента оказывалось на магнитофонной ленте. Схема 
подставки оказалась ясной когда у всех на слуху оказалось слово 
«Уотергейт». Уотергейт — это название здания где находятся офисы 
демократической партии. В один прекрасный день один из офисов ограбили. 
Интересно что практически чуть ли не одновременно с грабежом, напротив 
появились демонстранты с плакатами, на которых утверждалось, что офисы 
демократической партии были взломаны по приказу президента. Более того, 
вскорости после грабежа один из грабителей вернулся на место преступления 
и —догадайтесь что он принёс с собой? – записную книжку с номером 
телефона Белого Дома! Слово «Уотергейт» стало нарицательным, и Никсона 
вымазали им по самые уши.

Наивный Никсон не ожидал, что его будут, как сейчас говорят, мочить. Он 
отказался предоставить все ленты разговоров в Белом Доме для 
расследования, считая их своими частными разговорами в кругу семьи. Не 
тут-то было! Верховный суд США поддержал решение сенатского комитета и 
пленки изъяли. А их — миллионы километров! Десятки человек были посажены 
прослушивать плёнки с заданием привязаться к какому-нибудь слову. Кто-то 
заранее знал, что они обязательно найдут к чему привязаться. Президент со 
всей очевидностью был окружён шпионами в своём собственном Белом Доме. 

Развязка близилась. 23 июня 1972 года плёнка записала, как президентский 
голос предложил ЦРУ, чтобы ФБР прекратило расследование грабежа. Всё! 23 
мая 1973 года президенту уже пришлось делать публичное заявление, что он 
не использовал ЦРУ для внутри политических целей. Холодок прополз по коже 
американцев… Президенту шили политику! И это происходило в стране, где 
два президента просто отказались увольнять шпионов с высокопоставленных 
постов в Государственном Департаменте! Причем в случае с Трумэном 
информация была предоставлена лично Канадским премьер-министром! 

Между тем, пресса усиленно гнула линию на то, что президент виновен в 
ужасном преступлении покрывательства грабежа и создании препятствий на 
пути следствия. В Белом Доме специальные люди нашептывали ему покинуть 
должность. Общий стресс, созданный для президента Никсона был слишком 
велик. В конце концов он уже 25 лет пребывал в этом гадюшнике. Его 
физическое истощение было видно даже на фотографиях.

Методом описанным в «Протоколах» и повести мистера Хауса президент был 
вышвырнут со своего места. Он был первым американским президентом, 
подвергнутым публичному унижению.

Заговор одержал очередную победу. Куда после этого может дернуться 
американский президент?

Власть денег
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Вице-президент Джеральд Форд заступил на место Никсона. Заметьте, что 
Джеральд Форд был не выбранный, а назначенный вице-президент! Спиро Агню, 
действующего вице-президента Никсона, перед этим быстро задвинули куда-то 
в суматохе. 

Мистер Форд не стал никого из себя корёжить и быстренько назначил вице-
президентом Нельсона Рокфеллера. Мистер Рокфеллер, член просто 
астрономически богатой семьи, или лучше сказать династии, чьи интересы 
носят глобальный характер. Конспираторы в повести полковника Хауса, 
кстати, тоже принадлежат к числу очень богатых людей. Огромные богатства, 
накопленные небольшой группой людей за минувшее столетие были положены на 
службу революции и всемирной диктатуры. 

Все эти огромные состояния, однако прикрывают свои истинные цели 
различными гуманитарными лозунгами, скрываясь за вывесками различных 
гуманитарных фондов. Они очень удобно разработали специальный закон, 
защищающий эти фонды от подоходного налогообложения, которому подвержены 
все остальные граждане с лёгкой руки небезызвестного президента Вильсона.

Вследствие этого, эти люди и богаты, потому что любой был бы богат, если 
бы имел возможность создать Гуманитарный Фонд и не платить налоги. 
Поэтому-то эти люди и в состоянии содержать невидимое правительство, и в 
частности, пресловутый Консультативный Комитет по Иностранным Отношениям. 
Поэтому-то у этих людей никогда не переводятся деньги, чтобы рулить мир в 
сторону Единого Мирового Суперправительства.

Профессор Карол Квигли в 1966 году написал классический, уже можно 
сказать, трактат на 1500 страниц под названием «Трагедия и Надежда». В 
этой книге он подробно, шаг за шагом описывает, как на протяжении всего 
ХХ-го столетия финансовый капитал осуществляет власть в этом мире. Как 
они все стремятся к установлению всемирной диктатуры. Они только могут 
иметь мелкие взаимные разногласия, но они никогда не отступают от единой 
цели. Книгу, кстати, моментально изъяли из обращения на долгие годы.

Другой въедливый автор, Гарри Аллен, в книге «Консультативный Комитет по 
Иностранным отношениям — это заговор вершить миром!» говорит: 
«Международные банкиры поддерживают идею единого мирового 
Суперправительства, поскольку манипулирование деньгами требует дисциплины 
и однообразия. Диктатура требует денег — и деньги требуют диктатуру!» 

(Нынешняя история с введением единой валюты Евро является ещё одним 
успешно преодолённым этапом на пути построения всемирной Супердиктатуры. 
— перев.)

 

Часть Вторая 

http://www.rus-sky.org/history/library/rid3.htm (16 of 27)03.04.2007 16:31:31



Дуглас Рид. Грандиозный план XX-го столетия.

Англоязычные Страны

В начале книги я уже цитировал героиню Соммерсета Моэма. Как она 
собиралась в 1930 году видеть США богатейшей и величайшей страной мира. В 
тоже самое время известный английский драматург Ноэль Коворд накропал 
патриотическую драму об Англии под названием «Кавалькада». Эта драма тоже 
заканчивается патетическими словами, когда героиня поднимает тост за 
возрождение и процветание Британской империи. Однако все надежды к 
лучшему Моэмовской Изабеллы и Ковордской Джейн были обречены на провал. 
Англия со своей стороны также была опутана сетями заговора и её лидеры 
служили заговору не менее раболепно.

Несчастья американской республики, начиная с того момента как Хаус-Барух 
и сотоварищи посадили Мистера Вильсона работать на Суперправительство, 
несомненно отразились на странах по ту сторону Атлантики.

Парадоксальный человек Черчилль

Мистер Черчилль однажды во время Второй Мировой Войны выразился таким 
образом, что Англия и Америка «видимо во что-то наконец вляпаются», и 
добавил, что он не может остановить этот процесс даже если бы и хотел. На 
самом деле он приветствовал этот процесс.

Он был человеком случайных и странных парадоксов. Патриот из патриотов, 
он никогда не пояснил это своё утверждение, которое для многих англичан, 
а так же может быть и американцев, осталось необъяснённым и с нехорошим 
осадком. Когда Черчилль сделал это своё замечание, Америка уже была 
схвачена за горло. Казалось бы, что Черчиллю надо было бы держаться 
подальше.

Странно, но мистер Черчилль так же был горячим поклонником мистера 
Баруха. Это было ещё с того времени, когда мистер Барух пытался на 
Версальской мирной конференции в 1919 году организовать «Лигу по 
Обеспечению Мира», эту первую попытку установить мировое правление. Эта 
попытка была сорвана усилиями тогдашнего Государственного Секретаря США 
Роберта Лансинга. Лансинг ясно усматривал в этом желание вовлечь всех в 
войну во имя мира. Лансинга вскоре убрали — возможно, он был первым из 
грядущей череды жертв всемирного заговора.

Показательный случай в жизни мистера Черчилля произошел, когда он получил 
предсмертное письмо от президента Рузвельта, просившего его «как можно 
скорее видеть мистера Баруха». Черчилль ответил: «Берни — мой старый друг 
и я уже отбил ему телеграмму, чтобы сказать ему как я рад его приезду в 
Англию, потому что он очень мудрый человек».

Черчилль и Барух подолгу беседовали в тот приезд. Очевидно они, в числе 
других, обсуждали ядерную атаку на Хиросиму и Нагасаки. И, видимо, Барух 
влез на свой любимый конёк по созданию международного агентства по 
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контролю над ядерной энергией с диктаторскими полномочиями, где ему, 
естественно, отводилась главная роль. История не указывает, что Черчилль 
думал об этом Баруховском плане, поскольку, план, очевидно, означал 
упразднение Британской Империи, где мистеру Черчиллю уже не будет места 
первого министра её высочества и всех её королевских владений.

Глобальный заговор

Распад Британской Империи наступил прежде смерти Черчилля. Внутреннее 
отношение Черчилля к нарождающемуся мировому правительству остаётся 
непонятным. В 1920 годах революция в России и её авторы были предметом 
оживлённой политической дискуссии. Тогда ещё это было возможно. И вот в 
это время появляется статья Черчилля в Иллюстрейтид Сандей Геральд. 
Заголовок статьи наглядно показывал, что Черчилль был в курсе дела. 
Статья называлась «Большевизм и Сионизм». В статье автор показывал что 
Большевизм и Сионизм — просто два течения внутри иудейской мысли. Когда в 
1953 году у Черчилля попросили разрешения переиздать статью, тот отказал.

Очевидно, что Берни, «очень мудрый человек», статью бы явно не одобрил. 
Потому что по Берниным понятиям то единое мировое правительство, которое 
он строил, было продолжением этой революции. 

В конце XIX века, когда величие Британской империи находилось в зените, 
как показывают сегодняшние данные, заговор уже пророс её тело. 
Конспираторы уже не были тёмными личностями плаща и кинжала, как это было 
в эпоху Французской революции. Люди принадлежащие к заговору уже были 
влиятельными и широко известными личностями, то есть также как это было и 
в Америке.

Новый империализм

Имя этого человека впервые выплывает в истории заговора в Англии. Это был 
человек с фамилией Джон Раскин, и его идеи явно родились не на пустом 
месте. Он был именно тем, про кого говорят, что зло причиненное ими 
переживёт их надолго. Он был глубоко тронут тем фактом, что существовал 
большой контраст между богатством викторианской Англии и бедностью 
народных масс. В это время Джон Раскин был известным адвокатом народных 
масс.

Жизнь Раскина закончилась в сумасшедшем доме, как и у многих людей, 
начинающих причислять себя к лику святых. «Новый Империализм» Джона 
Раскина был основан на аристократических студенческих понятиях, 
приобретенных в Оксфорде. Студентов, в то время, в основном заботило то, 
как привилегированная жизнь может быть сохранена при народном 
правительстве. 

Раскинские идеи оказали большое влияние на Сесиля Родса. А Сесиль Родс 
был просто баснословно богатый человек, занимавшийся добычей золота и 

http://www.rus-sky.org/history/library/rid3.htm (18 of 27)03.04.2007 16:31:31



Дуглас Рид. Грандиозный план XX-го столетия.

алмазов в стране, которая сейчас носит его имя — в Родезии. Характерно, 
что именно сейчас эта маленькая страна на юге Африки ведет безуспешную 
борьбу против объединённых сил стран, уже давно выполняющих волю мировых 
заговорщиков. Сейчас биографы Родса спорят, что он хотел: сделать Африку 
коммунистической или поставить единое мировое правительство? Послушаем 
самого Родса: «...усиление Британской Империи до той степени, когда никто 
не будет способен оказать ей сопротивление. Тогда войны станут 
невозможными и наступит эпоха мира». 

Пропагандисты всемирной диктатуры всегда выдвигают на первое место идею 
всеобщего мира, который, дескать, можно достичь только вот такими 
методами.

Родс умер в 1902 году и что известно достоверно, что он приложил огромные 
деньги к тому чтобы мировой заговор пустил прочные корни в Англии и 
Америке. 

Стипендия имени Сесиля Родса

В своём завещании Сесиль Родс поручил выдавать стипендию его имени тем 
деятелям, которые будут наилучшем образом способствовать целям, которые 
оставил Родс, то есть установлению единого Супергосударства. Эта 
стипендия выдаётся и сейчас, через сто лет. 

В 1891 году вместе со своим дружком Вильямом Стедом Родс организует 
секретное общество. Сам он стал руководителем, а Стед, Лорд Ешер и Сэр 
Джон Милнер (позднее комиссар Британской империи в Южной Африке) членами 
исполнительного комитета. Во внутренний круг входили Лорд Бальфур, Лорд 
Ротшильд, Сэр Гарри Джонсон и другие известные персонажи. Кроме того, 
существовал внешний круг состоящий из рядовых членов. Организация 
довольно близко смахивала на масонские организации и на Иллюминатов 
Вейсгаупта.

Если целью Родса было всемирное превосходство Британской Империи, то Родс 
напрасно выбросил свои деньги. Но если основной целью Родса было 
установление Всемирного Супергосударства, то сейчас эта цель уже близка к 
завершению.

Родс оставил после себя целый круг довольно известных деятелей, которым 
было достаточно уютно в обществе идей щедрого магната.

После Родса лидером его организации, которая называлась «Обществом 
Круглого Стола», стал Лорд Милнер. Когда я пришёл в газету «Таймс» в 1921 
году, мне стало известно о существовании мафии, которая носила название 
«Ребята Лорда Милнера». Тогда я не придавал этому значения, и только 
теперь я знаю насколько подобные «ребята» держат мир в своих руках. Один 
из этих «ребят» был Мистер Джеффри Доусон, тогдашний редактор «Таймс». 
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Другим посвященным был Мистер Филип Керр, который был на многих 
руководящих постах в Южной Африке и стал как и Лорд Лотян послом в 
Вашингтоне. Ещё одним посвящённым был Мистер Лайонел Кёртис, который 
принял руководство когда умер Лорд Милнер. Все они имели разные вариации 
вокруг единой идеи. Лорд Лотян, например, хотел построить царство божие 
на земле, разумеется, под чутким руководством англоязычных стран. 
«Полковник» Хаус по ту сторону океана тоже говорил о солидарности Англо-
Саксонской нации, которая происходит от десяти потерянных колен 
израилевых (то есть англичане, якобы иудеи).

По обе стороны Атлантики заговор с самого начала состоял из очень богатых 
людей. В Южной Африке — это Родс и Лорд Ротшильд, Сэр Абе Бейли и Альфред 
Бейт, в Америке это Морган, Рокфеллер, Карнеги и множество других. 

Меня всегда мучил вопрос — а рассматривают ли в своих планах все эти 
вершители человеческих судеб такой простой фактор как человеческое 
страдание? Я думаю, что нет. Лес рубят — щепки летят.

Институты Иностранных Дел

Большие люди, как правило не сходились во мнении по поводу того, какие 
окончательные формы будет иметь единая мировая империя. Апатичный и 
шепелявящий мистер Бальфур, например считал, что мировое правительство 
должно быть еврейским. Отсюда проистекает знаменитая декларация Бальфура 
1917 года об образовании Палестинской Автономии для евреев, под 
английским протекторатом. Примечательно что эта декларация формально 
является письмом к Ротшильду. А, например, «полковник» Хаус говорил о 
социализме каким его видел Карл Маркс как об образце для мирового 
правительства. 

Где-то, начиная перед Первой Мировой войной, и после, заговоры Родса и 
Хауса стали сливаться. Уже перед Первой мировой войной заговорщики были 
заняты подготовкой послевоенного установления Супергосударства. 

Конспираторы одного мира моментально регруппировались после провала «Лиги 
по обеспечению мира» и тут же начали подготовку к новой мировой войны. 
Мистер Лайонел Кёртис был занят реконструкцией «Общества Круглого Стола» 
и учреждением «крыш», или как раньше говорили, вывесок для различных 
организаций представляющих заговорщиков.

В Англии был организован Королевский Институт по Международным Делам, 
который вобрал в себя бывшее «Общество Круглого Стола». В Америке 
установки «полковника» Хауса «об широком внедрении обмана относительно 
реальных целей» получило реальное воплощение в учреждении 
Консультативного Комитета по Иностранным Отношениям ( СиЭфАр). На 
последующие 50 лет СиЭфАр стало невидимым правительством Соединённых 
Штатов. Этот консультативный комитет взял на себя подготовку специалистов 
для правительства США а также и прямую разработку политики Соединённых 
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Штатов. Консультативный Комитет по Иностранным Делам стал любимцем 
ведущих банковских династий, и его членами являются более 140 членов из 
числа лидеров финансовых. промышленных и образовательных учреждений. 

За внешнюю политику США отвечает Государственный секретарь. Эта должность 
закреплена за человеком из Консультативного Комитета. Отсюда и вся 
американская политика. Наиболее ярким примеров выпускников СиЭфАр 
являются Гарри Гопкинс и Генри Киссинджер. Простые люди дорого заплатили 
за «образование» полученное Гопкинсом и Киссинджером в этом комитете. 
Понял ли читатель при этом, что на самом деле Консультативный Комитет по 
Иностранным Отношениям это частная фирма? 

Как Вы думаете, насколько старо выражение «поджигатель войны»? Все 20-е 
годы пресса визжала об опасности поджигателей войны, чтобы затянуть все 
страны в Лигу Наций.

Ясно, что идеальный мировой порядок будет глобальным концлагерем и я не 
вижу другого объяснения мотивам этих торговцев смерти, как только 
завораживающее притягивание их финального приза. Глобалисты метят на 
монопольный контроль над ресурсами и благосостоянием. Они как никто 
другой знают, что тотальный контроль не может быть куплен с помощью 
денег. Только тотальное мировое правительство может обеспечить тотальную 
власть. В этой утопии человек будет ничто. Ещё Карл Маркс обещал рай в 
том же стиле.

Профессор Квигли в своём труде «Трагедия и Надежда» пишет, что «Уже в 
течении поколений существует международная разветвленная сеть организаций 
«круглого стола», при этом они не испытывают отвращения кооперировать с 
различными, даже нелегальными организациями».

СиЭфАр подготовило Вторую Мировую Войну, и когда она пришла, эти люди 
смогли продемонстрировать «неподдельное» изумление. 

Когда война шла, СиЭфАр было по уши в работе. Через Комитет Советников по 
Послевоенной Политике, полностью укомплектованный членами СиЭфАр, они 
разрабатывали основы Единого Правительства, которое должно было явится из 
горнила Второй Мировой. 

Именно этот Комитет Советников по Послевоенной Политике США выработал 
основы ООН как краеугольного камня Всемирного Супергосударства. И на 
учредительной конференции ООН в Сан-Франциско в 1945 году человек, 
осужденный в последующем как шпион, Алджерон Гисс, стал ее первым 
Генеральным Секретарем! 

Издалека и широка

Когда Вторая Мировая Война кончилась я, как и многие английские писатели, 
покинули удушающий политический климат послевоенной Англии, где 
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социалисты, как грифы, ждали, когда же Британская Империя испустит свой 
последний вздох.

В своём маленьком масштабе я тоже был вроде как жертвой всемирного 
заговора. Перед Второй Мировой Войной я опубликовал книгу, в которой 
предсказывал её неотвратимое начало, и поскольку она действительно 
наступила, меня провозгласили человеком обладающим блестящим даром 
предвидения. Однако моя слава длилась всего мгновение. Когда я увидел, 
что война воюется только на благо мирового сионизма, и написал об этом, 
меня тут же заклеймили как фашиста и я обнаружил себя в чёрных списках у 
всех редакторов. 

Таким образом, после того как я потерял работу я уехал в Южную Африку без 
всяких иллюзий. В течении последующих 30 лет поток анонимных писем и 
газетных статей против меня продолжался и продолжается до сих пор. 
Скромный труженик, я вдруг обнаружил что Всемирный Заговор не забыл мне 
ничего, их прихвостни изображали меня как отвратительного реакционера. 
Находясь под их неусыпным вниманием, я, тем не менее, обнаружил самое 
худшее: что они так же как и между Первой и Второй Мировыми войнами, 
готовят Третью Мировую Войну. Эта Третья Мировая Война рассчитана опять 
на торжество Всемирного Супергосударства.

После двух лет в Южной Африке я уехал в Америку и находился там как раз в 
то время, когда отвратительный Алджерон Гисс был обвинен в шпионаже и 
посажен в тюрьму. Я имел возможность непосредственно наблюдать как много 
у Алджерона Гисса влиятельных и могущественных защитников. Бесчисленное 
количество друзей защищало его и покрывало его преступления. Я видел как 
человек осмелившийся свидетельствовать против Алджерона Гисса моментально 
стал нищим и скоропостижно умер, другие живут в страхе. Я видел как вдова 
Рузвельта, эта «Пассионария» Мирового Заговора, издевательски называла в 
суде обвинителя Алджерона Гисса — подсудимым.

Я чувствовал своим журналистским нутром, что Америка, какой мы её знали, 
не может протянуть долго. Она вся прогнила изнутри. Я обнаружил, что я 
нахожусь в опасности даже в Южной Африке и более того: моя жена и мои 
дети тоже.

Я обнаружил, что президент Трумэн перепрыгнув с вице-президентского 
кресла в президентское, имеет конкретные виды на Южную Африку, хотя он 
никогда там не был и понятия не имеет об этой стране. Южная Африка тоже 
становилась небезопасным местом.

Очень скоро Мистер Трумэн показал на кого он в действительности работает. 
Ведь он вообще не выезжал из Америки до того как стать президентом. Он 
был типичным продуктом американской политической машины, которая делала 
президентов в соответствии с принципами Хауса-Баруха.

Мистер Трумэн, а скорее всего кто-то под его именем, произвёл на свет 
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обширную программу широких преобразований в послевоенном мире. Четвёртый 
пункт относился к Южной Африке. Там он предлагал строительство шоссейных 
и железных дорог, портов и аэропортов и много всего другого. Очевидно, 
сам он не был специалистом в этой области. Кто-то говорил за него на 
самом деле. 

Одновременно коммунистический лидер Америки, которым был тогда Ёрл 
Браудер, тоже выскочил с программой коренных преобразований в Африке. При 
этом программы Трумэна и Браудера интересным образом совпадали. 

Ни Америка, ни Советский Союз никогда не имели колоний в Африке. Теперь 
же они предлагали коренные перемены со своим активным участием. Холодок 
прополз по моей коже.

Я написал книгу о моих встречах в Америке под названием «Издалека и 
широка». Это была последняя книга, которую мне было разрешено 
опубликовать в Англии. Книга приобрела интересную особенность моментально 
пропадать с полок библиотек. Библиотекари говорили мне, что они знают об 
этом, но не могут поймать воров за руку. Сионисты методически крадут из 
библиотек книги, публикацию которых они не могут предотвратить

Америка и СССР в Африке

Параллелизм Американской и Советской политики под мудрым руководством 
СиЭфАр был наглядно показан опубликованием обоих планов. Две супердержавы 
единодушно сходились в том, что для того чтобы произвести коренные 
преобразования, необходимо сначала выпереть все старые колониальные 
страны из Африки. СССР громогласно поклялся сделать это. Америка 
грозилась этому противодействовать, но на практике всячески этому 
способствовала.

Рузвельт защищал шпионов, Трумэн выпер главнокомандующего который чуть не 
выиграл войну с Кореей. Вообщем, игра, как в картах, продолжалась, вроде 
всем доступная для обозрения, но мало кому понятная.

Президент Трумэн посылает своего эмиссара в Южную Африку. Тот приезжает, 
и публично объявляет что «Южная Африка должна быть поставлена на колени». 
На этом месте все просто замерли. Стало очевидным, что Америка от Африки 
не отвяжется.

Следуя Мистеру Трумэну каждый журналист, каждый начинающий политик считал 
своим долгом вымазать грязью белое меньшинство в Африке, и это 
продолжается до сих пор по нарастающей.

Эта компания «Покончить с Белым Человеком» стала очень популярна среди 
политиков во всём мире. Стало удобнее чем разгребать неразрешимые 
внутренние проблемы, указывать корявым пальцем на далёкие страны.
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План для Африки

Африка тогда была континентом, где был порядок. Никто не голодал и никто 
не воевал. Англия, Франция, Бельгия и Португалия давно всё поделили. Было 
покончено с высокой детской смертностью, инфекционными заболеваниями, 
работорговлей и голодом. Уже в 19 веке в результате этих перемен в Африке 
численность населения резко выросла. Но по новому плану всё это должно 
было пойти прахом. Америка и СССР договорились начать все сначала.

В Америке все вдруг озаботились судьбой негров. В результате этого очень 
скоро негры стали вспоминать старое, колониальное время как золотой век, 
когда они могли даже своего вождя или шамана племени потащить в суд по 
любому поводу.

В Америке все политики увидели в Антибелой Кампании выигрышный козырь. 
Английский историк Маколей мог бы с гораздо большим основанием сказать об 
Америке, чем об Англии: «Нет зрелища более смешного, чем толпа в порыве 
читать нотации». Младший брат президента Кеннеди — Роберт, вместе со 
своей женой приехал в Южную Африку и был со всеми почестями встречен в 
Университете Натал. В ответ он битых два часа читал мораль о том, в чём 
заключается истинная гуманность обращения с неграми. Лично я слушал эту 
дешёвую филиппику с ощущением человека, который уже 50 лет слушает 
политиков, подстрекающих толпу к своему собственному уничтожению. 

Миссис Рузвельт в Америке тоже отводила душу на тему как она сочувствует 
чёрному человеку, и втихаря организовывала покупку оружия для террористов 
в Анголе.

Стало очевидно ясно, что независимо от президента, Америка уже не 
выпустит Африку из своих когтей. Давление нарастало в течении лет десяти. 
И вдруг, бац! Колониальные страны сами заявляют что они против 
колониализма. Никакого сопротивления вообще! Такое впечатление, что они 
получили приказ откуда-то сверху и написали заявление об уходе. Сегодня 
они были, а завтра они уже ушли! Бельгия первая, Франция за ней, а за 
Францией…..

А за Францией пошла Англия со всей своей Британской Империей. Бросая всё 
и оставляя всех своих поданных на произвол судьбы. (Равно как и России 
приказали бросить всех русских когда развалили Советский Союз — перев.)

Дело дошло до того, что публично заставили произнести констатацию смерти 
Британской Империи, что и было сделано тогдашним премьер-министром 
Гарольдом Макмиланом. Он это произнёс таким торжественным голосом, как 
только профессиональный политик может сказать явную гадость. 

«Ветер перемен», — сказал мистер Макмилан в парламенте в Кейптауне, — 
«выдувает Британию из Южной Африки». Ветер перемен! Да, это высокий 
класс! Ветер дует куда он хочет, и никакой ветер не выдувал Британскую 
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Империю, если бы всё не было обговорено раньше. В тайных кулуарах 
Суперправительство очищало место для нового Супергосударства.

Затем последовали спуски флагов, торжественные парады, концерты, 
подписания протоколов и так далее. Единственная правда, которая стояла за 
всем этим, это то, что Африка обратно отдавалась в тотальное рабство.

Снова в рабство

За последующие десять лет Африка прочувствовала на своей коже, что было 
ей уготовано. Так называемые «Независимые» африканские государства 
размножались со страшной силой. Любой негритянский политик моментально 
снабжался кучей оружия и мог запросто создать своё собственное 
государство. Только ленивый не делал этого. Что там началось — это трудно 
передать. И это началось везде. Каменный век наступил для Африки снова.

От белого человека в Африке осталась только Южная Африка отколовшаяся от 
Британской Империи и Родезия, которая видела что ей скоро конец и 
заблаговременно провозгласившая независимость 11 ноября 1965 года. А 
также остались участки побережья в Анголе и Мозамбике, где португальцы 
были ещё с того времени, когда Америка не была открыта.

В шестидесятые и семидесятые годы когда усиливалось давление Америки на 
Африку, в Англии социалисты были у власти. Они словно грифы ждали 
последнего вздоха своей жертвы. Социалистический лидер Гаролд Вильсон 
сказал о белых людях в Африке, что «они все мятежники». После выяснения 
настроения в британской армии он провозгласил в Блэкпуле, что он 
предоставит безусловную поддержку в виде оружия всем чёрным бандам, 
которые ведут борьбу против белых правительств. 

Португальцы ушли в 1973 году. Я был в Родезии, Мозамбике и Анголе в это 
время. И несмотря на то, что я пережил две мировые войны, я ощущал, что я 
опять попал в ситуацию, когда огромный спрут сжимает свои огромные 
щупальца. 

Я возвратился в Южную Африку посмотреть что будет дальше. И я увидел в 
1975 году то, что числилось ещё у Трумэна под четвёртым пунктом: полный 
параллелизм в действиях с Советским Союзом. СССР поставляло оружие 
оплаченное Соединёнными Штатами для одной из фракций, воюющих между собой 
после ухода португальцев. Когда это не помогло, СССР вызвал кубинцев для 
того чтобы обеспечить победу этой фракции.

Американского президента в это время звали Форд (нет разницы между ними). 
И вот он был на экране телевизора, теневая фигура, открывая рот 
формального неодобрения введения кубинских войск. Реальный эффект этого 
был никакой, гражданская война в Африке усилилась с новой силой.

К этому времени, учитывая вышибание президента Никсона, стало ясно что, 
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ни один американский президент в своём здравом уме не собирается вступать 
в противостояние с учениками Хауса-Баруха, сидящими в СиЭфАр. Нет разницы 
какой кандидат победит в США в 1976 году — всё схвачено этой мафией.

(Теперь мы знаем, что тогда победил никому неизвестный ранее Джимми 
Картер. Его вытащил на свет Згибнев Бзежинский, правая рука Нельсона 
Рокфеллера, один из ведущих специалистов в СиЭфАр; потом победил артист 
Рональд Рейган, потом Буш-старший, потом сексуальный маньяк Билл Клинтон, 
потом Буш-младший, но разницы в этом, как говорил Дуглас Рид, никакой. 
Они все люди этой мафии — СиЭфАр. — перев.)

Заговор Правды

Таким образом, я провожу остаток своих дней В Южной Африке. Уже давно 
один американский «гуманитарный фонд» (Карнеги. — перев.) разработал 
детальный план атаки Южной Африки одновременно с воздуха, моря, и суши. 
Этот американский план вторжения висел над Южной Африкой с момента его 
опубликования в 1965 году. Из моего далёкого изгнания я видел это как 
координированные действия гигантского спрута сжимающего весь земной шар.

Я прожил свою жизнь, и мой личный интерес в этой глобальной мелодраме, 
только может быть видеть надпись на моей могиле: «Он умер своей смертью». 
Мои устремления более чем скромные, на многое я не рассчитываю. Заговор 
достиг такой степени, что он ничем не может быть остановлен на данном 
этапе. Слишком большое число людей наделённых властью вовлечено в него.

Пока эти люди у власти, мы все продолжаем свой путь на экзекуцию. И 
кромешная тьма готова спуститься на нас. Когда это случиться, мы должны 
будем начать всё сначала и работать на своё возрождение. Я знаю хороших 
людей, которые готовятся к этому уже сегодня. Клятвопреступники и их 
холуи из прессы и телевидения назовут это контрреволюцией. Настоящее же 
имя будет Заговор Правды.

Послесловие переводчика

Много лет прошло с выхода этой книги — 25. Сценарий, показанный автором и 
по которому разворачиваются события, получил своё полное подтверждение. 
11 сентября 2001 года международный спрут инсценировал последний акт 
человеческой трагедии. Развал СССР и обречение людей на нищету, 
бомбардировка Сербии и суд над Милошевичем, превращение в пыль 
Афганистана продемонстрировали всем, что ни одной стране не будет 
позволено остаться в стороне. На очереди Ирак и другие страны, ещё не 
полностью контролируемые англо-американским, сионистским 
Супергосударством. Руководители грядущего Супергосударства наглядно 
показали, что они не остановятся ни перед чем и что у них в руках 
неограниченные возможности. Милая же сердцу автора Южная Африка 2 мая 
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1994 года получила своего первого чёрного диктатора, с тех пор там 
разрешён свободный отстрел белых людей, как и в соседней Родезии до 
этого. Скоро так будет во всём мире.

Единственное, что, видимо, не сбылось из предсказаний автора — это 
желание умереть своей смертью, хотя он и очень надеялся успеть. 

 Последние изменения: 26.04.04
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Иеродиакон Авель (Семенов)

ИНН КАК СОСТАВЛЯЮЩАЯ ПРОЦЕССА ГЛОБАЛИЗАЦИИ. 
ОТНОШЕНИЕ ИНН К ПЕЧАТИ АНТИХРИСТА. 

(ИСПРАВЛЕННОЕ И ДОПОЛНЕННОЕ)
МОСКВА — 2001 г.

ОГЛАВЛЕНИЕ 

■     1. ГЛОБАЛИЗМ И “НОВЫЙ МИРОВОЙ ПОРЯДОК”
■     2. ПРАКТИЧЕСКИЕ ЦЕЛИ МИРОВОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА
■     3. НОВЫЙ МИРОВОЙ ПОРЯДОК И МАСОНСТВО
■     4. ДОКТРИНЫ МОНДИАЛИЗМА
■     5. МЕТОДЫ МОНДИАЛИЗМА
■     6. ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЕ МЕРЫ РОССИИ ПО ГЛОБАЛИЗАЦИИ
■     7. МЕСТО ИНН В ПРОЦЕССЕ ГЛОБАЛИЗАЦИИ
■     8. ЭТАПЫ РАЗРУШЕНИЯ СОЗНАНИЯ
■     9. ИНН — “ЗА” И “ПРОТИВ”
■     10. ИНН И ПЕЧАТЬ АНТИХРИСТА
■     11. ШЕНГЕН — ИСПОЛНЕНИЕ ПРОРОЧЕСТВА
■     12. ЗАКЛЮЧЕНИЕ
■     13. ВЫВОДЫ
■     14. ПОСЛЕСЛОВИЕ

“Если инославные не перестают наедине и в 
обществе, устно и письменно, воздвигать свой 
хульный язык на Христа, то почему нам, сидя 
дома, не побеседовать между собой о том, что 
составляет наш долг? И как перенесем гнев 
Божий? Как будем подражать отцам нашим,” 
которые называли предательством истины молчать 
и прятаться в подобных случаях? Итак, должно 
говорить и слушать и служить истине словом и 
делом”.
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Преп. Феодор Студит [ 1 ]

1. ГЛОБАЛИЗМ И “НОВЫЙ МИРОВОЙ ПОРЯДОК”

Мир вступил в свое третье тысячелетие и сразу же предъявил новые 
проблемы. Проблема ИНН — это, казалось бы, рядовая проблема в изменении 
структуры и порядка налогообложения, — вдруг стала первостепенной для 
христиан и вот уже 2 года беспокоит совесть и религиозное сознание 
верующих нашей страны. Казалось бы: что такое? На чем тут спотыкаться? Не 
повелел ли Сам Господь отдавать “кесарю кесарево”? Однако при более 
пристальном рассмотрении характера этой дани мы увидим двуликость ее 
назначения и далеко идущие цели, выходящие за рамки государственного 
сбора налогов.

Необходимо проследить, с чем в действительности связано введение ИНН, 
этой, по выражению главы Министерства по налогам г-на Букаева, “так 

называемой электронной пожизненной фамилии”? [ 
2 ]

Реорганизационная деятельность налоговиков — это следствие всех перемен в 
жизни нашей страны за последние 10-15 лет. И перемены эти не только 
внутригосударственные, но и напрямую связаны с общемировым процессом 
переустройства. Мир представляет из себя за последние 20 лет сплошной 
поток революций и войн. И самое главное событие конца ушедшего века — 
исчезновение с карты мира Советского Союза. Исчез мировой 
социалистический лагерь, не стало Варшавского договора, экономика бывших 
социалистических стран разрушена после многих экономических пертурбаций и 
потрясений. Экономически зависимой стала и наша страна. С исчезновением 
коммунизма воздвигнут новый всемирный идеологический проект. Имя ему — 
глобализм. Россия активно втягивается во всемирный процесс глобализации. 
И начался этот процесс не сейчас, а с так называемой “перестройки” 1985 
года. Бывший Генсек ЦК КПСС и Президент СССР М. Горбачев откровенно 

говорил, что целью всей его жизни было “уничтожение коммунизма” [ 
3 ]

. Но 
для этого нужно было сначала уничтожить Советский Союз, социалистический 
лагерь. И не случайно уже в 1990 г. М. Горбачеву Международным фондом 
“Призыв к совести” была вручена иудейская награда — хрустальная “звезда 

Давида”, и он был назван “Человеком истории” [ 
4 ]

. Первая задача 
глобализма — объединить весь мир, всех людей в единое целое: в 
политическом, экономическом, культурном, религиозном и др. аспектах 
жизни. На другие же задачи глобализма мы укажем ниже. Главными 
вершителями этой идеологии являются крупнейшие финансовые магнаты мира. 
Открыто о своих целях они стали высказываться еще до Второй мировой 
войны. Так, в 1921 г. был создан “Совет по международным отношениям” (The 
Council of Foreign Relations), в который вошли самые влиятельные люди 
Запада. Его создателем был крупнейший американский банкир Морган. Задача 
Совета была “разработка американской стратегии в планетарном масштабе с 
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целью полной унификации планеты и создания Мирового правительства” [ 
5 ]

. 
С 50-х гг. ключевой фигурой Совета постепенно стал Дэвид Рокфеллер. В 
1962 г. Рокфеллер выступил в Гарвардском университете с программной 
публичной лекцией “Федерализм и свободный мировой порядок”, в которой 
выдвинул “универсальный принцип” соединения всего мира в одно единое 
целое и ратовал за создание общемирового государства, руководимого единым 
федеральным правительством.

Затем были созданы еще две дочерние структуры: в 1954 г. “Бильдербергский 
клуб” (The Bilderbergers) и в 1973 г. “Трехсторонняя комиссия” или 
“Trilaterals”. 3 марта 1975 г. Збигнев Бжезинский, бывший помощник 
американских президентов по национальной безопасности, выступил также с 
программной статьей в журнале “Нью-Йорк мэгэзин”, в которой изложил свой 
план установления нового мирового порядка: “Мы должны признать, что мир 
сегодня стремится к единству, которого мы так долго желали... Новый мир 
приобретает форму глобальной общности... Вначале это коснется особенно 

экономического мирового порядка...” [ 
6 ]

.

Существуют и другие структуры Мирового Правительства. Это “Королевский 
институт международных дел” (Royal Institute for International Affairs), 
“Орден св. Иоанна Иерусалимского” (The Order of st. John of Jerusalem), 
“Римский клуб” (Club of Rome), “Германский фонд Маршалла” (The German 
Marshall Fund), “Венецианская черная аристократия” (The Venetian Black 

Nobility), “Клуб адского пламени” (Hellfire Clubs) и многие другие [ 
7 ]

. 
Входят также в Мировое правительство старинные семьи европейской 
аристократии (European Black Nobility), американского “Восточного 
либерального истэблишмента” (The American Eastern Liberal Establishment), 
франк-масонский “Орден черепа и костей” (Order of Skull and Bone), 
иллюминаты (The Illuminati), представители “Национального Совета Церквей 
США” (The National Council of Churches), Всемирного Совета Церквей (The 
World Council of Churches), “Круг посвященных” (The Circle of Initiates), 
“Иезуитские теологи освобождения” (Jesuit Liberation Teologists), “Орден 
старейшин Сиона” (The Order of The Elders of Zion), британская масонская 
ложа “Кватор Коронати” (British Quator Coronari), итальянская масонская 
ложа П-2 (Italian P-2 Masonry) и ее члены, входящие в Ватиканскую 

иерархию [ 
8 ]

, и другие. У д-ра Джона Колемана перечень этих структур и 
их представителей многие десятки.

На 55-ой Ассамблее ООН, проходившей в Нью-Йорке с 5 по 9 сентября и 
названной Ассамблеей тысячелетия, разрабатывались далеко идущие планы 
переустройства мира, разбитого на ряд независимых государств, в мир, 
подчиненный верховной власти ООН. Эти планы подразумевают тотальную 
реструктуризацию миссии и сил ООН. Для достижения этой цели ООН 
запланировано рассмотрение, по крайней мере, двух акций: принятие Хартии 
Земли — документа, текст которого разрабатывается со времен Саммита 
Земли, прошедшего в 1992 г., и принятие Декларации, уполномочивающей 
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новую комиссию ООН, задачей которой будет осуществление рекомендаций по 

созданию всемирного управления [ 
9 ]

. Также Экономическим и Социальным 

Советом ООН (ЭКОСОС) была принята концепция “глобальной экономики” [ 
10 ].

С 1995 г. издается журнал на английском языке “Глобальное управление”. В 
одной из его статей Лоуренс Финкельнштейн пишет: “Функции глобального 
управления в международном масштабе те же, что и у правительств отдельных 
государств у себя дома; поэтому оформление глобализации требует 

последовательных шагов по созданию мирового правительства” [ 
11 ].

Наличие и функционирование единого Мирового правительства уже самими 
глобалистами не скрывается, а наоборот превозносится и постулируется как 
закономерный итог процесса интеграции всего мира, всех стран. Но методы и 
действия его отнюдь не основаны даже на общечеловеческих принципах жизни 
и справедливости. У теоретиков глобализма и соприсущей им власти свои 
понятия о чести, правде, мире, вере, совести. У них расистская доктрина — 
установление мирового господства представителей “избранного народа” и 
порабощение остального человечества. Особенно наглядно это проявилось в 
период агрессии НАТО в Косово.

Незадолго до кризиса 17 августа 1998 г. известный банкир Джордж Сорос 
опубликовал выступление в “Файнэншэл Тайме”, где предложил учредить для 
России международный “валютный совет”, создание которого автоматически 
означало бы утрату Россией значительной части ее суверенитета. А сразу 

после кризиса он цинично заявил: “Россия списана со счетов [ 
12 ].

Есть и в нашей стране теоретики глобализма. Так, в “Независимой газете” 
за 7 сентября 2000 г. была опубликована большая статья Генерального 
директора Информационного аналитического агентства при Управлении делами 
Президента РФ Александра Игнатова. Он пишет:

“Ключевым фактором, влияющим на современные глобализационные процессы, 
является деятельность Мирового правительства... Следует признать, что эта 
надгосударственная структура вполне эффективно исполняет роль штаба 
“нового мирового порядка”... В своей работе Мировое правительство 
ориентируется на интересы малочисленной элиты, объединенной этническим 
родством и инициацией (то есть посвящением) в ложах деструктивной 
направленности. У России есть три варианта дальнейшего развития... Третья 
возможность (вариант) заключается в том, чтобы Россия стала одним из 
лидеров “Нового мирового порядка”, обеспечив своему народу и своей элите 
достойное место в дальнейшей истории человечества”.

На конференции Мирового Форума была одобрена программа регулирования 
численности населения мира, проводимая Всемирным банком ООН совместно с 
правительством США. Главная цель ее — обеспечить резкое снижение 
рождаемости в странах, не относящихся к Западной цивилизации. В связи с 
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этим Правительство Гайдара, к примеру, с полной серьезностью обсуждало 
проекты сокращения населения России до нескольких десятков миллионов 
человек “для технического обеспечения территории”. Программа охватывает 
около 100 стран мира, предусматривая самые различные меры, вплоть до 
насильственной стерилизации мужчин и женщин. Одним из главных 
ответственных за проведение этой антигуманной программы является директор 
Всемирного банка Д. Вольфензон, один из руководителей Бильдербергского 

клуба [ 
13 ]. Бывший премьер-министр Великобритании Мейджортак цинично 

определил нашу судьбу: “Задача России... — обеспечить ресурсами 
благополучные страны. Но для этого им нужно всего пятьдесят-шестьдесят 

миллионов человек [ 
14 ].

2. ПРАКТИЧЕСКИЕ ЦЕЛИ МИРОВОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА

Каковы же истинные цели этого Мирового правительства? Джон Колеман пишет, 
что они “присваивают себе “божественное право” осуществить следующее:

1.  Установление Единого Мирового Правительства — “нового мирового 
порядка” с объединенной церковью (ложей) и денежной системой под их 
управлением.

2.  Полное разрушение национального сознания и национального 
достоинства.

3.  Разрушение религий, и в особенности христианства, за единственным 
исключением — своей созданной религии (ложи).

4.  Контроль за каждым человеком без исключения путем использования 
средств управления сознанием при посредстве “технотроники”.

5.  Легализация наркотиков и порнографии.
6.  Сокращение населения больших городов по сценарию. отработанному 

режимом Пол-Пота в Камбодже. Искусственное сокращение численности 
населения планеты путем межрегиональных войн на 3 млрд.

7.  Лишить все народы права на самоопределение. искусственно создавая с 
этой целью различные кризисные ситуации с последующим их 
“управлением”.

8.  Распространение идей “религиозного освобождения”, например, “Миссия 
Марии Кнолл” (Mary Knoll Mission), а также поддержка и 
распространение мусульманского фундаментализма, ваххабизма, “братья 
мусульмане”, сикхизма, различных “харизматических” движений, 
католической “теологии освобождения”, христианского фундаментализма 
(Дарби) и др. по всему миру с целью подрыва существующих религий, 
особенно христианства.

9.  Создание новых культов и направлений в искусстве, культуре, музыке, 
поддержки уже действующих, как, например, группы Мика Джаггера 
“Роллинг Стоунс”, пользующейся особой популярностью и среди 
молодежи, и среди европейской “черной аристократии”.

10.  Создание всеобщего кризиса в мировой экономике и порождение 
всеобщего политического хаоса.

11.  Оказание самой полной поддержки наднациональным организациям: ООН, 
МВФ, Банк международных расчетов (БМР), Мировой Суд, представители 
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которых также входят в Мировое Правительство.

12.  Организация всемирного террористического аппарата [ 
15 ]. 

Вот такие самые настоящие дьявольские цели у тех, кто стремится править 
миром.

Западные СМИ пестрят лозунгами “глобальное мышление”, “геополитика”, 
“глобальное информационное общество”, “глобальное управление”, на 
однодолларовой купюре США стоит под масонской пирамидой девиз “Novus ordo 
Seculomm” — новый мировой порядок.

О том, что значит “новый мировой порядок” для России открыто показал 
бывший президент Америки Билл Клинтон, выступая 24 октября 1995 г. в 
Объединенном комитете начальников штабов вооруженных сил США: “Используя 
промахи советской дипломатии, чрезвычайную самонадеянность Горбачева и 
его окружения, в том числе и тех, кто откровенно занимал проамериканскую 
позицию, мы добились того, что собирался сделать президент Трумэн с 
Советским Союзом посредством атомной бомбы. Правда, с одним существенным 
отличием — мы получили сырьевой придаток, не разрушенное атомом 
государство... За четыре года мы и наши союзники получили различного 
стратегического сырья на 15 миллиардов долларов, сотни тоня золота, 
драгоценных камней. Под несуществующие проекты нам переданы за ничтожно 
малые суммы свыше 20 тыс. тонн меди, почти 50 тыс. тонн алюминия, 2 тыс. 
тонн цезия, бериллия, стронция и т.д.” Далее он поделился с ними также 
двумя важнейшими задачами: “Не допустить к власти коммунистов и 
обеспечить занятие Ельциным президентства на второй срок. Если нами будут 
решены эти две задачи, то в ближайшее десятилетие предстоит решение 
следующих проблем. Расчленение России на мелкие государства путем 
межрегиональных войн, подобных тем, что были организованы нами в 
Югославии; окончательный развал военно-промышленного комплекса России и 
армии; установление в республиках, оторвавшихся от России, режимов, 

нужных нам” [ 
16 ]. Какой режим? — это теперь ясно: режим геноцида и 

рабства. На заседании Бильдербергского клуба 14-17 мая 1998 г. в 
Великобритании основное внимание было уделено вопросам расчленения 
России. В этих целях было предложено разделить нашу страну на несколько 
зон контроля. По рассмотренной схеме Центр и Сибирь должны отойти к США, 
Северо-Запад — к Германии, Юг и Поволжье — к Турции, Дальний Восток — к 
Японии.

Основной стратегической линией США по отношению к России являются 
поддержание ее в состоянии постоянной дестабилизации, провоцирование 
процессов разрушения и распада, всяческое содействие деструктивным 
элементам в экономике, политике и национальных отношениях . Если сейчас 
проводимая главным энергетиком страны А. Чубайсом программа 
реструктуризации Единой энергосистемы России “удастся”, то очевидно через 
несколько лет страна сама распадется на самостоятельные политически 

независимые регионы, т.к. энергетика сейчас определяет все [ 
17 ].
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Теперь очевидно, что вслед за Югославией, не захотевшей войти в процесс 
глобализации, очередь России. Американцы уже ищут идеологическое 
обоснование для вторжения в Россию. Так, 7 февраля директор ЦРУ Джордж 
Тенет в своем докладе Американскому конгрессу заявил: “Почти не подлежит 
сомнению, что Путин хочет восстановить некоторые элементы советской эры — 
статус великой державы, сильную централизованную власть и стабильное 
предсказуемое общество... Путин пытается воспрепятствовать влиянию США в 
бывших советских республиках и восстановить Россию в качестве главной 
державы региона”. Таким образом, считает директор ЦРУ, Россия 
представляет собой серьезную угрозу для национальной безопасности Америки 

[ 18 ].

Вот что значит “геополитика” и “новый мировой порядок” в их реальности 
для всего мира и для России. Глобализм чужд нам как патриотам своей 
Родины, и его идеология выдвигается взамен христианству и христианскому 
мировоззрению. Глобализм в разных его личинах — “глобальное мировое 
сообщество”, “национальный континиум”, “новый мировой порядок” — 
возвещает конец 2000-летнего христианства. Одно из постоянно повторяемых 
заклинаний идеологов глобализма “постхристианский мир”, то есть 
христианство ими утверждается уже отжившим свой век, ушедшим в 
историческое прошлое, и с наступившим новым тысячелетием, по их 
утверждению, наступает “новый век”, “новая эра”, “Эра Водолея” (Aquarian 
Age), “новый мир”. Здесь напрямую себя обнаруживает доктрина популярного 
в Америке теософского и оккультного течения “Нью-Эйдж”, то есть “Новое 
Время”. В этом движении сплелись и монизм, и пантеизм, и гностицизм, но 
всех их объединяет одно — ненависть к христианству. Цель движения — 

преобразовать личность, а затем преобразовать и мир [ 
19 ]. Идет в ход 

все: массовая поп-культура, наркотики, разврат, безнравственность, 
извращения. Песня “Заря Эры Водолея” (The Dawning of the Age of the 
Aquarius) заняла верхние строки хит-парадов всего мира. В музыке вообще 
возник новый стиль “Нью-Эйдж”. Учреждена ежегодная премия “Грэмми” за 
лучший альбом в этом стиле. И в нашей стране есть музыканты этого стиля: 
Борис Гребенщиков и Сергей Рыжов. Но наркотики, пожалуй, занимают самое 
первое место в изменении сознания людей. Поэтому Мировое Правительство 

установило абсолютную монополию на их торговлю и приобретение [ 
20 ]. 

Многие американские конгрессмены и ведущие члены “Римского клуба”, такие 
как Майкл Уолш (Michel Walsh), Торнтон Брэдшоу (Thomton Bradshow), Дэвид 
Стернлайт (David Stemlight) посещали проводимые ежедневно видным 
экономистом Энн Читэм (Ann Cheatham) “лекции” “Новой Эры” (New Age). На 
лекциях давались самые различные астрологические прогнозы на основе 

“оккультных восприятий” лектора [ 
21 ]. Журналы “Нью Риэлитиз”, “Йога 

джорнэл”, “Нью Эйдж джорнэл” в США и Европе распространяются 
многомиллионными тиражами. Еще в конце 60-х годов чешский психолог 
Станислав Гроф пришел к выводу, что настало время нового психологического 
направления, которое сосредоточилось бы на изучении сознания и признавало 
бы значимость духовных измерений психики. Направление получило название 
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“трансперсональной психологии”.

В настоящий момент, согласно социологическим опросам, представители 
движения “Нью-Эйдж” — это самые богатые, хорошо образованные и 
преуспевающие люди. Инструкторы “Нью-Эйдж”, например, работают в таких 
компаниях, как “Проктер энд Гэмбл”, ИБМ, “Дженерал Моторс”, “Форд мотор 
Компани”. Программа курса “Творчество в бизнесе”, который ведет Майкл Рей 
в Школе бизнеса при Стэнфордском университете, включает медитацию, 
церковные песнопения, работу воображения, изучение йоги, дзэн-буддизма 
и... игральных карт. Открываются университеты, фонды “Нью-Эйдж”, 
появилось множество холистических центров (“holos” — от греч. целостный, 

единый) [ 
22 ]. Таким образом, “Нью-Эйдж” — это не религия, а религиозно-

социальное движение в обществе, поставляющее своей целью изменение 
сознания человека. Как относится ко всем этим “вещам”— Св. Евангелие нам 
давно определило: “еже есть в человецех высоко, мерзость есть пред 
Богом” (Лк. 16, 15).

Итак, идеология глобализма уже снимает с себя свою англо-язычную маску и 
показывается налицо мондиализм — синтетическая религия, исповедующая веру 
в единое человечество как унитарную общепланетную биологическую 
популяцию, в которой теоретически аргументировано и обосновано управление 
этой популяцией из одного центра, то есть Мирового Правительства. И это 
будет, как уже всем ясно, власть “избранного народа”. По-другому же можно 
сказать, что налицо идеология талмудизма и сионизма.

За последнее время политика геноцида хитро и лукаво, но все же явно себя 
показывает по отношению к России. Реальным и самым главным практическим 
препятствием её проведения является обороноспособность страны и ее 
Вооруженные силы. Поэтому ясно, как старается Запад принудить Россию 
экономическими и политическими средствами к одностороннему разоружению, 
ибо пока Армия наша сильна, до тех пор глобализация всего мира не может 
быть осуществима. И теперь совершенно очевидно, что не только царская 
самодержавная власть бывшая в России, но сама Русская государственность 
является “удерживающим” фактором от торжества зла во всем мире. Ибо с 
государственностью в России неразрывно соединена и ее независимость, и 
она дает России право “быть” в этом мире со своим историческим, 
культурным и религиозным лицом. Вступил в силу секретный указ Президента 
России о резком сокращении численности войск, особенно в Сибири и 

Закавказье, Дальнем Востоке, Приднестровье [ 
23 ]. Диверсия с подводной 

лодкой “Курск” ясно показывает намерения НАТО. Декабрьское решение 
парламента о завозе 20 тыс. тонн радиоактивных отходов из 14 стран мира — 
это тоже геноцид. Никаких мощностей для переработки их в нашей стране 
нет. Они будут складированы на открытом воздухе. Это значит, что наши 
дети, внуки будут подвержены риску раковых заболеваний. “Энергетический 
кризис” на Дальнем Востоке — это тоже часть политики планомерного 
уничтожения нации.
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Еще в феврале 1993 г. было подписано грабительское и предательское 
“Соглашение между Правительством РФ и правительством США об использовании 
высокообогащенного урана, извлеченного из ядерного оружия”. Этим 
соглашением устанавливалась передача в США 500 тонн российского 
оружейного урана для использования в качестве топлива для АЭС всего лишь 
за 11,9 млрд. долларов. Исполняющий обязанности директора Института 
физико-технических проблем металлургии и специального машиностроения Л.Н. 
Максимов в своем обращении по поводу раскрытия подлинной сути этой сделки 
к Комитету СФ РФ по вопросам безопасности и обороны и ко всем депутатам 
Госдумы РФ (8.05.96 г. и 10.11.96 г.) писал, что стоимость переданных 
энергоресурсов “измеряется триллионами долларов США. Таким образом можно 
утверждать, что по итогам урановой сделки ее организаторы оставляют 
Россию с запасом оружейного урана по порядку величины значительно 
менее... десятой (!) части соответствующих американских стратегических 
запасов. Это совершенно очевидное катастрофическое обрушение былого 

ядерного паритета” [ 
24 ].

Сейчас уже население России ежегодно сокращается из-за многих факторов 
более чем на полтора миллиона человек! Это сопоставимо с потерями страны, 

ведущей полномасштабную войну! [ 
25 ].

Почему такие методы применяются к России? Потому что диавол знает, что 
Православие и веру христианскую в народе не могут уничтожить ни гонения, 
ни попытки раскола, ни обновленчество, ни модернизм, ни экуменизм и 
окатоличивание. Наоборот. Утверждается вера, обращается к Богу молодежь. 
Хранит Господь за молитвы Своих Святых Мучеников, Исповедников, за 
предстательство Пречистой Богородицы нашу Родину! Поэтому диавол избрал 
другое средство: уничтожить Православие вместе с физическим уничтожением 
нации. Так как носителем православной веры, ее хранителем, как показывает 
история Вселенского Православия, всегда являлся народ, составляющий 
богочеловеческий организм нашей Церкви, то есть вся Церковь в 
совокупности, в соборности. Тогда как по ложному учению католической 
церкви хранителем веры является священство, и прежде всего 
священноначалие во главе с римским Папой. Это ясно и из слов Самого 
Спасителя: “созижду Церковь Мою, и врата адовы не одолеют ее” (Мф. 16, 
18). “Церковь многих гонителей и многих еретиков преодолела, — пишет блж. 
Феофилакт Болгарский. — Также каждый из нас есть Церковь, и дом Божий. 
Потому, если мы утверждены на исповедании Христовом, врата адовы, то есть 

грехи, не одолеют нас” [ 
26 ]. И в “Окружном Послании” Восточных 

Патриархов 1848 года также говорится, что “хранитель благочестия у нас 
есть самое тело Церкви, то есть самый народ, который всегда желает 

сохранить веру свою неизменною и согласною с верою отцов его” [ 27 ] — 
Запад, а точнее, сам диавол навязал нам необъявленную войну 
безнравственности, разврата, наркомании, алкоголизма — и это тоже 
геноцид. Если парламент примет новый, чудовищный законопроект “О земле”, 
то у нас уже не будет своей Родины! Мы будем жить на чужой земле! А не 
будет Родины — веру нашу будут топтать и поганить “новые татары”. И 
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поэтому небрежение к своей Родине, ее политической и экономической судьбе 
— это предательство веры.

Да будут прокляты потомки, —
Сыны, дерзнувшие предать 
С таким коварным вероломством 
Свою беспомощную мать.
                                    (С. Бехтеев) 

Наша Родина — это Родина святых. Родина исповедников, мучеников, ее 
защитников, благоустроителей. Они собирали Русь воедино и донесли до нас, 
потомков не только ее крепость, и могущество, но и твердость, и силу веры 
и православного благочестия. Бог их руками и их кровью даровал нам 
государство Духа. И поэтому именно в этом понимании о Родине можно 
сказать: кому Родина не мать — тому Бог не Отец. Для русского отношение к 
своей Родине — это отношение к святости, то есть признаем ли мы ее, 
почитаем ли, верим ли? Отсюда естественно понимание, что отношение к 
святости — это отношение к Богу. Поэтому в Родину русское сознание всегда 
вкладывало религиозный смысл, и всегда Россия называлась “Дом Божий”, 
“Дом Пречистой Богородицы”. И отношение к святости — это отношение ко 
святым нашей земли. Не почитаем Родину — отрекаемся от святых, а значит и 
от Бога, которого они исповедовали.

3. НОВЫЙ МИРОВОЙ ПОРЯДОК И МАСОНСТВО

В планах Мирового Правительства первостепенной важностью является задача 
уничтожения всех религий. Но так как религия заложена в человека при его 
сотворении, она — неотъемлемое свойство души, как и сама душа есть 
дыхание Бога (Быт. 2, 7), — и не возможно поэтому не быть какой-либо вере 
в человеке, то Мировое Правительство взамен всех религий пытается 
навязать свою религию, а точнее антипод, полную противоположность 
истинной религии как веры в себя, в мировую “элиту”. Но на самом деле, 
как будет показано далее, смысл этой религии будет заключаться в 
поклонении диаволу. Для этого созданы как основа новой антирелигии 
масонские ложи со своими тайнами оккультными, сатанинскими культами.

Все члены “Совета по международным отношениям”, Бильдербергского клуба, 
Трехсторонней комиссии и других мондиалистских структур являются членами 
масонских лож. И это ими не отрицается. Так, один из самых уважаемых 
американских масонов высшей степени посвящения президент Г. Трумэн 
заявлял, что “строит свою государственную деятельность на принципах 
масонства” и желает, чтобы эти принципы “распространились на весь мир”. 
Бомбардировка атомными бомбами Хиросимы и Нагасаки, в результате которой 
погибло 200 тысяч человек, — это тоже проявление принципа масонства 

[ 28 ].

Сейчас масонскими структурами пронизаны все сферы деятельности 
правительств, стран и народов. В международные ложи втянуты все, кто 
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определяет политику, экономику, культуру. “В наши дни ООН, как и ЮНЕСКО, 
почти полностью составлены из масонов разных стран”, — заявил в 60-е годы 

один из масонских источников [ 
29 ]. Последние два президента России 

Горбачев и Ельцин [ 
30 ] также являются членами лож. Все наиболее видные 

и влиятельные члены Правительства России, финансисты, банкиры, некоторые 
высокопоставленные армейские чины, например, генерал Лебедь, директора 
различных институтов — все масоны. Это, к примеру, Г. Арбатов (агент 
влияния США), Г. Попов (агент влияния США, консультант Трехсторонней 
комиссии), Ю. Афанасьев (функционер Фонда Сороса), В. Лукин, А. Яковлев 
(клуб “Магистериум”, консультант Совета по международным отношениям), В. 
Гусинский (вице-президент клуба “Ротари”, вице-президент Всемирного 
еврейского конгресса, член ордена “Бнай-Брит”), Ю. Лужков (член клуба 
“Ротари”), А. Смоленский (член “Ордена Орла”, консультант Трехсторонней 
комиссии и Всемирного экономического форума), А. Шаевич (член “Бнай-
Брит”), М. Ходорковский (консультант Трехсторонней комиссии и Всемирного 
экономического форума), М. Фридман (председатель “Российского еврейского 
конгресса”, член “Бнай-Брит”), Б. Березовский (член “Мальтийского 
Ордена”), Э. Шеварнадзе (член клуба “Магистериум”), П. Бородин 
(управляющий делами Президента, член “Мальтийского ордена”), В. 
Черномырдин (консультант Трехсторонней комиссии и Совета по международным 
отношениям), Е. Гайдар (председатель клуба “Взаимодействие”), А. Чубайс 
(член комиссии “Большая Европа” и совета клуба “Взаимодействие”, член 
Бильдербергского клуба, консультант Трехсторонней комиссии), Г. Явлинский 
(консультант Совета по международным отношениям и Трехсторонней комиссии, 
член “Мальтийского ордена” и “Римского клуба”), А. Масхадов (ложа 
“Молодая Турция”) и многие, многие другие вплоть до поэтесс, певиц, 
космонавтов и священнослужителей, таких, как А. Пугачева (член “Ордена 
Орла”), Б. Ахмадуллина (“Русский Пен-центр”), О. Иннокентий Павлов (член 
клуба “Магистериум”), Глеб Якунин, бывший священник (член масонской 
комиссии “Большая Европа” и организации “Выбор России”), А. Волков, 

космонавт (член “Ордена Орла”) [ 
31 ].

Само масонство — это атрибут Мирового правительства. Его 
наднациональность и надгосударственность уже является следствием 
принадлежности к ложам, и здесь основа мондиализма. Масонство определяет 
“элиту мира” и принадлежность ее к “избранному народу” в отношении к 
остальной части человечества. Такой расизм, облеченный в мировую 
идеологию, противопоставляется “новым мировым порядком” христианству, и 
сама структура лож и их деятельность направлены также и на подчинение 
Церкви, на подмену ее иерархии членством в ложах. Сейчас это происходит в 
католической Церкви. На 2-ом Ватиканском соборе в 1965 г. была снята 
анафема на иудеев, и, “памятуя общее с иудеями наследие”, 
провозглашалось, что “евреи являются народом почета и уважения” (Иоанн 
Павел VI), “что Иудеи не должны быть представлены ни отверженными Богом, 

ни проклятыми” [ 
32 ]. С тех пор началось экуменическое сближение 

католиков с масонством и иудейством, что особенно усилилось при папе 
Иоанне-Павле II под лозунгом “объединения под одним Богом” поскольку 
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иудеи тоже “ждут мессию” [ 
33 ]. “Церковь — это семья, не исключающая 

никого”, — заявлял он [ 
34 ]. И вполне очевидно, что сейчас уже вся 

“мировая элита” отводит католической Церкви некую особую роль в создании 
единой мировой религии. И теперь уже опасны не только лжедогматы 
католицизма, но и сама личность Римского Папы, его влияние и значение в 
организационной структуре Римской Церкви. И некий таинственный смысл 
можно видеть в пророчестве преп. Космы Этолийского: “Палу упраздняйте, 

Папу бойтесь, потому что он и есть причина” [ 
35 ].

Христианство — заклятый враг масонства. Под предлогом демократизации 
осуществляется дехристианизация мира. В 1904 г. во Франции Лафер, глава 
Совета Ордена объявил; “Мы не просто антиклерикальны, мы противники всех 
догм и всех религий... Действительная цель, которую мы преследуем, 

крушение всех догм и всех Церквей” [ 
36 ]. Они утверждают, что 

христианство — это религия рабов [ 
37 ]. З. Бжезинский видит опасность в 

традиционном Православии [ 
38 ]. Советник Госдепартамента США С. 

Хантингтон пишет, что Россия с ее цивилизацией непригодна для “нового 

мирового порядка” и ее нужно изменить [ 
39 ]. А глава ордена “Великий 

Восток Франции” обеспокоен “стремлением Церкви осуществить новую 
евангелизацию” в России (ТАСС, 09.09.1991 г.).

Церковь уже высказывала свое отношение к такому явлению, как масонство. 
Оно уже было осуждено стараниями новгородского архимандрита Фотия в 
первой половине 19 в., когда масонство проникло во все слои общества, в 
том числе и в царскую семью, и официально до 1917 г. не имело права 
легального существования. Осуждено было масонство и в 1932 г. на 
Всезарубежном Соборе Русской Православной Церкви, в Деяниях которого, в 
частности, говорится, что участие в масонских ложах “несовместимо со 
званием христианина — члена Христовой Церкви, что таковые должны или 
решительно отказаться от масонства и сродных с ним учений, или при 
дальнейшей нераскаянности будут отлучены от Святой Церкви”.

Итак, мы видим, что “новый мировой порядок” стремится силою подчинить 
себе весь мир, и главное препятствие на этом пути у Мирового 

правительства — это Святая Христова Церковь, Православие [ 
40 ].

4. ДОКТРИНЫ МОНДИАЛИЗМА

Один из видных деятелей глобализма, член Бильдербергского клуба, бывший 
долгие годы личным советником президента Франции Франсуа Миттерана, а 
также некоторое время директором Европейского Банка реконструкции и 
развития, Жак Аттали написал программную для мондиализма книгу “Линии 
горизонта”. В ней Аттали утверждает, что в настоящий момент наступает 
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третья эра — “эра денег”. Они являются универсальным эквивалентом всех 
ценностей, в том числе и духовных. Возникает единый мир, основанный на 
принципах “геоэкономики”. Для “геоэкономики” совершенно не важно, какой 
народ проживает там-то и там-то, какова его история, культура, религия, 
традиции. Все сводится к тому, где располагаются центры мировых бирж, 
полезные ископаемые, информационные центры, крупные производства. 
“Геоэкономика” оценивает политическую реальность с позиции существования 
Мирового Правительства.

В модели Аттали нашли свое законченное выражение идеи управления Мирового 
Правительства. “Новый мировой порядок” должен стать универсальным к 
началу 3-го тысячелетия. Аттали раскрывает три уровня попыток Мирового 
Правительства господствовать над человечеством, и говорит о трех типах 
порядка, “о трех способах организации насилия”: “о сакральном мировом 
порядке, о мировом порядке силы, о мировом порядке денег”. Такой подход 
сам Аттали связывает с наступлением мессианской эры. Подробно этот аспект 

он развивает в другой книге, посвященной мессианству — “Он придет” [ 
41 ].

Космополитизация человечества — одна из главных целей мировой закулисы. 
Согласно Аттали, кочевничество будет высшей формой нового глобального 
общества... определит образ жизни, культурный стиль, форму потребления. 
Каждый будет носить с собой свою собственную идентичность. Под 
кочевничеством Аттали понимает общество людей, лишенных чувства Родины, 
почвы, веры предков, живущих интересами потребления и зрелищ, которые 
несет им теле — и видеоэкран. “Кочевники будут регулироваться через 
компьютерные сети в глобальном масштабе. Каждый кочевник будет иметь 
специальную магнитную карточку со всеми данными о нем, и, прежде всего, о 
наличии у него денег. И горе тому, кто окажется лишенным денег и кто 
угрожает мировому порядку!”. По мнению Аттали, давление над человеком 
будет таковым, что у него останется только один выбор: “либо 
конформироваться с обществом, либо быть из него исключенным... Ритмом 
закона будет эфемерность, высшим истоком желания будет 

нарциссизм” [ 
42 ]. З. Бжезинский в своей книге “Технотронная эра”, 

написанной по заказу “Римского клуба”, пишет: “В то же время возрастут 
возможности социального и политического контроля над личностью. Скоро 
станет возможно осуществлять почти непрерывный контроль за каждым 
гражданином и вести постоянно обновляемые компьютерные файлы-досье, 
содержащие помимо обычной информации самые конфиденциальные подробности о 
состоянии здоровья и поведения каждого человека... Соответствующие 
государственные органы будут иметь мгновенный доступ к этим файлам. 
Власть будет сосредоточена в руках тех, кто контролирует информацию”. 
Далее З. Бжезинский отмечает, что наступающая технотронная эра приведет к 
диктатуре, при которой почти полностью будут упразднены существующие ныне 
политические процедуры” (другими словами, будет упразднена всякая 
национальная суверенная власть. — и. А). Практически станет возможным, по 
рассуждению З. Бжезинского, биохимический контроль над сознанием и 
генетическая манипуляция с людьми, “включая создание существ, которые 
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будут не только действовать, но и рассуждать как люди [ 
43 ].

Итак, каждому человеку планеты навязываемый “новый мировой порядок” 
определяет не только утрату всякой духовности, но и индивидуальности, а о 
Церкви христианской глобалисты и не говорят, — они уже “списали ее со 
счетов”, и взамен веры в Бога готовят всему миру признание, а затем и 
поклонение грядущему лжемессии, то есть антихристу.

В вышеуказанной статье в “Независимой газете” г-н Игнатьев для вхождения 
России во всемирный процесс глобализации наряду с такими мерами, как 
создание глобальных виртуальных рынков — финансового, валютного, 
фондового; торгово-экономических объединений, союзов, национальных 
корпораций; перевод всех национальных и международных финансовых и 
валютных трансакций, а также страховых и торговых услуг в глобальную 
сеть, создание глобальных систем управления бизнесом, производственными 
процессами на базе информационно-коммуникационных комплексов, указываются 
также и первоочередные меры. Это:

1.  Создание единой универсальной религии на базе традиционных 
вероисповеданий ислама и Православия.

2.  Создание единой сверхкультуры на основе классической европейской, 
американской, латиноамериканской, восточной, мусульманской, 
индийской, сетевой кибер-культуры;

3.  Создание единой цивилизации без деления на государства;
4.  Создание единого планетарного этноса;
5.  Создание глобальной торгово-финансовой системы через компьютерный 

учет людей и товаров.

Из всех вышеперечисленных условий вступления России в процесс 
глобализации, выдвигаемых г-ном Игнатьевым, как видно, совсем не 
оставлено место для Церкви Христовой. Она призвана раствориться в 
синкретизме других религий, а человек будет “некто” или “нечто” — без 
рода, без племени, без веры отцов, без Родины и без своей культуры, так 
как человек будет лишен самого себя, своей индивидуальности, того, что 
делает его богоподобным. И это творцами глобализма ставится в необходимое 
условие признания и подчинения Мировому Правительству, что естественно. 
Пока с нами наша вера, наша тысячелетняя христианская культура, — то с 
нами Бог, с нами и наше христианское и национальное достоинство, и 
подчинение единообразию, унификации жизни будет неприемлемо. Потому-то 
даже в декларации Всемирной организации здравоохранения при ООН говорится 
прямо: “...чтобы прийти к созданию единого Мирового Правительства, 
необходимо освободить людей от их индивидуальности, от привязанности к 
семье, национального патриотизма и религии, которую они 

исповедуют” [ 
44 ]. И если бы даже глобализации не было. Мировому 

Правительству ее следовало бы придумать, чтобы идеологически оправдать 
разрушение традиционных общественных структур, а с ними и 
богоустановленные веру и культуру, на ней основанную.
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В конце Второй мировой войны один из главных деятелей “Совета по 
международным отношениям” основатель ЦРУ и его первый директор Аллен 
Даллес заявил: “...Мы бросим все, что имеем, все золото, всю материальную 
помощь и ресурсы на оболванивание и одурачивание людей. Человеческий 
мозг, сознание людей способны к изменению. Посеяв там хаос, мы незаметно 
подменим им ценности на фальшивые и заставим их в эти фальшивые ценности 
верить. Так мы найдем своих единомышленников, своих помощников и 
союзников в самой России. Эпизод за эпизодом будет разыгрываться 
грандиозная по своему масштабу трагедия гибели самого непокорного на 
Земле народа, окончательного, необратимого угасания его самосознания... 
Литература, театр, кино — все будет изображать и прославлять самые 
низменные человеческие чувства. Мы будем всячески поддерживать и 
поднимать так называемых художников, которые станут насаждать и 
вдалбливать в человеческое сознание культ секса, насилия, садизма, 
предательства — словом, всякой безнравственности. В управлении 
государством мы создадим хаос и неразбериху...

Честность и порядочность будут осмеиваться и никому не станут нужны, 
превратятся в пережиток прошлого. Хамство, наглость, ложь и обман, 
пьянство и наркомания, животный страх друг перед другом и 
беззастенчивость, предательство, национализм и вражду народов — все это 
мы будем насаждать ловко и незаметно...

Мы будем расшатывать таким образом поколение за поколением. Мы будем 
браться за людей с детских, юношеских лет, будем всегда главную ставку 
делать на молодежь, станем разлагать, растлевать, развращать ее. Мы 

сделаем из них шпионов, космополитов. Вот так мы это сделаем” [ 
45 ].

Первая реакция души на эти слова — это безмолвствие. Ведь эти слова 
говорил не человек, их говорил сам диавол. Диавол напрямую нагло и 
открыто через политику, экономику, через псевдокультуру и 
безнравственность, через кичливый и принудительно навязываемый “новый 
мировой порядок” пытается разрушить христианское сознание нации и 
поколебать “святая святых” — нашу Церковь и нашу веру, и отторгнуть от 
пути спасения христовых чад.

5. МЕТОДЫ МОНДИАЛИЗМА

Рассмотрим конкретно механизм осуществления этих богомерзких замыслов. 
Механизм этот — глобальный контроль над человечеством. С помощью уже 
создающейся всеобщей компьютерной сети контроль будет осуществляться 
путем присваивания каждому человеку личного идентификационного номера. На 
каждого человека в соответствии с его номером компьютер собирает всю 
информацию социального, профессионального, духовного, этнического, 
религиозного, политического, правового, морального, образовательного, 
медицинского и даже интимного характера. В компьютере возникнет 
виртуальный образ человека, и те, кто стоит у власти, кто имеет доступ к 
компьютеру, будут знать о человеке все. Но мы-то теперь знаем, что 
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готовит нам “мировой порядок” с Мировым Правительством — “порядок” силой 
расчищает дорогу для прихода в мир лжемиссии — антихриста; и уверения 
государственных чиновников, что идентификационные номера удобны для 
налогообложения, для экономических операций, нужны для правоохранительных 
органов, уже не убедительны. Информация о человеке — это власть над 
человеком, и всем сильным мира сего это и необходимо, необходимо 
властвовать над человечеством, управлять всеми и каждым в отдельности. 
Создается тотальная всемирная система контроля, где хозяином будет 
антихрист. А ему как раз и надо знать о человеке все. Знать, кто 
“благонадежен”, кто малодушен, кто его признает и кто ему поклонится; 
знать колеблющихся, чтобы их припугнуть и принудить, знать и врагов своих 
— христиан, чтобы их найти и уничтожить, его задача — всех привести себе 
на поклонение.

Еще в 1997 г. правительство США сообщило о своем намерении создания 
всеобщей компьютерной сети. Предполагается, что каждый дом в Америке 
будет иметь телевизор-компьютер, подключенный к сети Интернет. Этот 
компьютер будет контролировать весь дом, и через него будет производиться 

оплата всех услуг и налогов [ 
46 ].

С принятием каждым человеком личного идентификационного номера 
одновременно вводится электронное удостоверение личности — смарт-карта. 
Президент США Б. Клинтон, выступая по национальному телевидению США, 
рекламировал “необыкновенные достоинства” такой карты. Карта 
многофункциональна. Под единый личный идентификационный номер подведены и 
удостоверение личности, и банковская кредитка, водительские права, 
страховое, пенсионное удостоверение и т.д.

Но подлинное назначение смарт-карты, не считая их удобства применения в 
торгово-финансовой и социальной сфере, — это изъятие из оборота денег, 
ибо только с исчезновением денег человек поневоле становится субъектом 
глобальной компьютерной системы и как личность уже теряет свободу. Ему 
теперь лишь “будет дозволено” пользоваться услугами системы. А в случае 
неблагонадежности и инакомыслия “командой сверху” его номер блокируется 
на центральном компьютере и человек отключается от этой глобальной 
системы, лишается возможности покупать, продавать, перемещаться куда-
либо, то есть ставится вне общества и обречен на вымирание. Налицо — 
концлагерь! В этой системе человек уже никто и ничто!

Многие европейцы и американцы увидели в этом попрание своих прав и 
свободы. Прошли многотысячные демонстрации в Сиэтле, Монреале, Праге. В 
Греции в манифестациях принимали участие сотни тысяч людей. По последним 
сообщениям в Греции вновь начались христианские манифестации во главе с 
архиепископом Христодулом в связи с новой волной принудительной выдачи 
электронных паспортов. Кстати, в Греции сейчас распространяется листовка, 
в которой говорится, что при просвечивании электронных удостоверений 
личности в инфракрасных лучах просматривался образ мерзкого зверя с тремя 
шестерками над рогатой головой. Об этом сообщает 1-й номер газеты “Святая 
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Русь” за 2001 г. На Украине и в Финляндии также были многотысячные 
манифестации, благодаря которым правительства вынуждены были принять 

поправки к законодательствам о кодификации граждан [ 
47 ].

Главный аргумент сторонников введения смарт-карт и изъятия из оборота 
денег — это борьба с преступностью, с терроризмом и с теневой экономикой. 
Каждая финансовая операция будет уже контролироваться мощным аппаратом 
налоговой полиции и незаконные купли-сделки станут теоретически уже 
невозможны. Но что же будут делать преступники? Покаются и станут жить 
честно? Наоборот. Резко возрастет воровство и бандитизм. Людей будут 
грабить, убивать ради этих электронных удостоверений. Кроме того, 
возникнут и электронные подделки таких карт. Например, “уже через два 
месяца после выпуска в Австралии Банком Содружества новых топографических 
карточек с высокой степенью защиты в обороте находились хорошо 

изготовленные подделки” [ 
48 ].

Вследствие высокого уровня преступности все граждане будут требовать от 
своих правительств применения действенных мер против них. И выход уже 
готов: будет предложена имплантация электронных чипов-микропроцессоров на 
правую руку, разработка которых, давно уже осуществляется в США под 
наблюдением ЦРУ и строго секретна. Электронный чип имеет автономное 
питание за счет постоянного перепада температур, на нем будет записана 
вся информация, что и на смарт-карте. Чип будет испускать периодические 
импульсы, которые будут считываться специальными сканерами, 
установленными на спутниках, а через них вся информация автоматически 
будет транслироваться на центральный компьютер под названием “Зверь”, 
находящийся в Брюсселе. Таким образом, каждый человек будет под 
наблюдением глобальной компьютерной системы. Наличных денег не будет, и 
все торгово-финансовые операции станут осуществляться только с помощью 
биокарт.

Дополним еще картину незавидного будущего кратким изложением книги Г. 
Уэллса “Открытый заговор — Планы Мировой революции” (H.G. Wells. The Open 
conspiracy — Plans for a World revolution), сделанной д-ром Д. Колеманом. 
Г. Уэллс — ныне покойный член Мирового Правительства. Вот что он пишет. 
Будет Единый мир с сокращенной численностью населения до 1 млрд. человек, 
приносящих пользу правящему классу. Среднего класса не будет, будут 
только господа и рабы. Все законы будут унифицированы в рамках 
юридической системы мировых судов, за исполнением которого будет следить 
полиция Мирового Правительства, а объединенные силы Правительства (НАТО) 
насильно внедрят законы во все страны, которые не будут разделяться 
границами. Кто покорился и служит Мировому Правительству, будет 
вознагражден средствами к жизни; кто взбунтуется, будет просто заморен 
голодом или объявлен вне закона, став мишенью для каждого, кто захочет 
его убить.

Будет разрешена только одна религия в форме Церкви Мирового Правительства 
(т.е. масонской ложи). Сатанизм, люциферство и черная магия будут 
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признаны законными предметами обучения с запрещением частных или 
церковных школ. Все христианские церкви будут разрушены, а само 
христианство отойдет в прошлое. Даже всякие понятия о свободе, 
национальности, суверенитете будут преследоваться. Каждому будет внушено, 
что он — создание Единого Мирового Правительства. На всех людей будут 
заведены идентификационные номера, наличие которых будет легко проверить. 
Эти идентификационные номера будут внесены в сводный файл компьютера НАТО 
в Брюсселе, к которому все структуры Мирового Правительства будут иметь 
мгновенной доступ в любое время.

Браки будут вне закона и семейной жизни. Детей будут отбирать у родителей 
в раннем возрасте, и они будут воспитываться надзирателями как 
государственное имущество. Если женщина родит более двух детей, ее будут 
подвергать насильственной стерилизации. Порнография не только будет 
узаконена, но и представляться в обязательном порядке, включая 
извращения. Употребление наркотиков будет обязательным с целью изменения 
сознания. Таким образом, исключенные из мировой элиты массы людей будут 
низведены до уровня и поведения дрессированных животных без собственной 
воли, легко подчиняемых и управляемых. Каждому будет внушено, что он 
полностью зависит от Мирового Правительства. Эвтаназия (безболезненное 
умерщвление) смертельно больных и престарелых будет обязательной. К 
середине 21 столетия планируется “сократить” численность населения Земли 
на 4 млрд. человек.

Наличных денег не будет. Все расчеты будут выполняться с помощью смарт-
карты с личным идентификационным кодом. У любого лица, нарушившего “нормы 
и правила” будет приостановлено действие его идентификационной карточки 

или она будет отобрана, или блокирован номер на компьютере [ 
49 ].

Вот такие планы у этих самых настоящих сатанистов-аристократов. Что же 
будет, если воспротивиться или сделать попытку противостоять им?

Аурелио Печчеи, один из лидеров “Римского клуба” в своей книге “Перед 
бездной” (The Chasm Ahead) предупреждает, что мир будет ввергнут в хаос, 

если он не будет управляться Единым Мировым Правительством [ 
50 ].

Итак, мы видим, что методы мондиализма и цели Мирового Правительства 
просто фантастические, если не утопические, но они уже приобретают 
реальные очертания в жизни стран и народов. Честно сказать: язык не 
поворачивается все это охарактеризовать и определить. Такое человек не 
мог выдумать, а вполне реально, что задания и действия вся эта мировая 
закулиса получает непосредственно от сатаны в черных ритуалах своих лож. 
Об этом же говорит в одном из посланий со Св. Горы Афон иеросхимонах 
Рафаил (Берестов): “Масоны в верхних этажах своих лож, сатанисты имеют с 
ним личные контакты и получают от него указания, как действовать против 

нас, православных христиан” [ 
51 ]. И действительно, никакой логикой не 

объяснить те цели, которые хочет достичь Мировое Правительство, ибо всем 
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ясно, что такие “методы” управления человечеством приведут в ближайшие 
десятилетия к его самоуничтожению, и это не только с нравственной и 
религиозной точки зрения, но и с экологической. И одно очень четко 
видится: все методы водворения “нового мирового порядка” деструктивны, 
направлены на уничтожение и человечества и планеты, на разрушение самого 
человека как личности. Но этим как раз, по выражению преп. Нила 
Мироточивого, “живопитаться будет антихрист”, “зло будет пищею 

антихриста” [ 
52 ]. И если для Господа нашего Иисуса Христа брашно было — 

творить волю Божию (Ин. 4, 34), то для антихриста — волю своего отца-
диавола. Поэтому с этой позиции “новый мировой порядок” приведет к 
воцарению антихриста.

Но обратим пристальное внимание вот на что. Мировое Правительство главным 
своим орудием избирает политику вслед за информатикой и поп-культурой. 
Политика в их руках — это не какое-то не относящееся к нам, христианам, 
средство, а враждебный комплекс мер по отношению и к человеку как образу 
Божию, и к Церкви Христовой, и Самому Богу. Политические методы “нового 
мирового порядка” заявляют о себе не просто религиозным значением, а 
открытым антихристианским богоборческим направлением. Более того. Мировое 
Правительство такими своими целями бросает открытый вызов Богу, и, 
следовательно, методы его действия — богоборческие. Ну что же, “спи ни 
колесницах, и сии на конех, мы же во Имя Господа Бога нашего 
призовем' (Пс. 19, 8), свое мужество, свою волю, чтобы делами и молитвой 
не только не принимать, но отвергая, и обличать эти сатанинские замыслы. 
Если “С нами Бог”, — то пусть разумеют эти “языцы” и покоряются “от 
последних земли” слову евангельской правды, которое во тьме светится и 
“тьма его не объят” (Ин. 1,5) никогда. Попустил Господь миру прийти к 
этому беззаконию, но вместе в тем и смотрит: верным ли Ему будет “малое 
стадо” (Лк. 12, 32), как верен был ему до смерти и его Пастырь. Попустил, 
чтобы беззаконным заградить всякие уста для оправдания на Страшном суде, 
а нам, немощным, но сильных верою, даровать венцы правды и 
исповедничества.

6. ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЕ МЕРЫ РОССИИ ПО ГЛОБАЛИЗАЦИИ

Но вернемся теперь к процессу присваивания идентификационных номеров в 
нашей стране. Сразу скажем, что процесс этот сейчас завершающий всю 
систему международного кодирования. Закончилось начатое 20 лет назад 
штриховое кодирование товаров по международной системе EAN-13/UPS, и 
теперь приступают к присваиванию личного кода каждому человеку. По-
прежнему штрих-код этой системы содержит кощунственную символику для 
христиан — “666”. То, что три шестерки содержатся в этой системе, было 

математически доказано греческими независимыми экспертами [ 
53 ], а также 

доказано и в фундаментальной работе отечественных специалистов — 

кандидатов технических наук Василия Ахромеева и Игоря Башкирова [ 
54 ].
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Очевидно, что Правительство России изъявило свою готовность 
присоединиться к Шенгенскому соглашению не позднее января 1995 г. Об этом 
свидетельствует ряд законодательных и технических мер, проведенных за 
последнее время. Так, с января 1995 г. начали печатать российские 
паспорта нового образца, не содержащих графы “национальность”, но имеющих 
отведенное место для личного кода владельца и личного кода его детей 

[ 55 ]. До января 1996 г — вступила в действие первая Всероссийская 
Государственная Автоматизированная система (ГАС) “Выборы”. С января 1997 
г. стали собираться базы данных по региональным отраслевым системам: МВД, 
ФСБ, ФАПСИ, здравоохранение, пенсионная и т.п., которые легли в основу АС 
“Персона” и приобретший на сегодня официальный статус “Государственный 
регистр населения РФ”. Основой для его функционирования послужило 
постановление Госкомсвязи России от 19.06.1998 г. No 13/2 “О создании 
общегосударственной системы учета лиц, проживающих в Российской Федерации 
и временно пребывающих на ее территории и официальных документов, 
удостоверяющих их личность” (АС “Персона”). Это постановление определило 
совокупность и порядок исполнения мероприятий по созданию 
“Государственного Регистра населения”, а также их основных ответственных 
исполнителей. Так, подготовка и оформление законодательной базы были 
поручены Правительству РФ, разработка программного обеспечения и общая 
координация действий — Госкомсвязи, кодификация населения — МНС, 
разработка “российской” интеллектуальной карты, носителя индивидуальной 
информации — ФАПСИ, разъяснительная и организационная работа с населением 
— региональным и местным администрациям.

Еженедельник PC WEEKLE (No 42 от 09.11.1999) сообщил, что под руководством 
ФАПСИ российская многофункциональная интеллектуальная карта создана и 
успешно представлена на проходившем в ноябре всероссийском компьютерном 
форуме.

16 июля 1998 г. Государственная Дума приняла “Налоговый кодекс Российской 
Федерации” (per. No 146-ФЗ от 31.07.1998 г.), в котором в пункте 7 ст. 84 
записано, что каждому налогоплательщику (физическому лицу) присваивается 
идентификационный номер (ИНН). В этом же году стал осуществляться 
крупнейший региональный проект “Карта москвича”, также был принят к 
разработке законопроект “Об информации персонального характера”, ныне 
завершенный и представленный в первом чтении к рассмотрению 
Государственной Думой в декабре 2000 г. Проект этот разрабатывался на 
основе и в соответствии с нормами Директивы ЕС и Европейского Парламента 
“О защите личности в отношении обработки персональных данных и свободном 
обращении этих данных” (No 95/46 ЕС от 24.10.1995 г.), а также с учетом 
Постановления Президента Ельцина “Концепция формирования и развития 
единого информационного пространства России и соответствующих 
государственных информационных ресурсов” (No Пр.-1694 от 21.11.1995 г.). 
Представленный на рассмотрение в Государственную Думу этот законопроект 
имеет несколько важных особенностей. Во-первых, он предусматривает 
обязанность каждого гражданина России предоставления государственному 
уполномоченному персональных данных для включения их в информационную 
базу (ст. 9). Во-вторых, он не предусматривает ответственности 
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госслужащих за использование этих данных. В-третьих, он предусматривает 
трансграничную передачу персональных данных (ст. 24). Проект этот дважды 
проходил экспертизу специалистов Совета Европы. По характеру такого 
законоположения нетрудно догадаться, что базы данных российских граждан 
будут направляться в центральный компьютер “Зверь”.

Известны и финансисты осуществляемых проектов. Так, деятельность МНС по 
присвоению каждому гражданину России личного идентификационного кода 

профинансировал Всемирный Банк [ 
56 ], а на осуществление проекта 

“Карточка москвича” транснациональная корпорация Oracle, мировой лидер в 
разработке систем управления базами данных и один из основных подрядчиков 
Пентагона и стран Шенгенской зоны, выделила 1,5-2 млрд американских 

долларов [ 
57 ]. Очевидно, “кто платит — тог и заказывает музыку”.

Перед нами налицо активное вовлечение России уже и на законодательном 
уровне в Шенгенскую зону и в глобализационный проект единого мирового 
сообщества, при котором не будет ни государств, ни границ, ни людей, ни 
имени, а только субъект глобальной компьютерной системы со своим кодом. 
Правительством запланировано к 2004-2005 гг. завершить поголовное 
присвоение “личных кодов”, — отменить старые паспорта и совершить по 
возможности полный переход к электронным удостоверениям личности и 
электронным деньгам.

В настоящее время кодификацией охвачены не только страны-участницы 
Шенгенского соглашения. Польша, например, не входит в Шенген, однако все 
поляки имеют свой НИП (аналог ИНН). Абсолютное большинство американцев 
также имеют свой цифровой компьютерный “социальный номер”. Пронумеровано 
большинство ирландцев и англичан, посчитавших подписанное в Шенгене 
нарушением прав человека. Присвоены личные коды на Украине и в Италии, 
Швеции, Грузии, Молдавии, Чехии и Эстонии. По оценкам специалистов 
статистического бюро ООН регистры населения и подобные им системы учета 
населения функционируют почти в 60 странах мира.

Проанализируем теперь саму концепцию создания автоматизированной системы 
“Государственный регистр населения”. В разделе 2 говорится: “Основное 
назначение АС ГРН — обеспечение необходимой информационной поддержки и 
автоматизированной технологии решения задач органов государственной 
власти и органов местного самоуправления, информационное обслуживание 
населения, а также организация информационного взаимодействия между 
указанными органами”.

Цели же ее: 1) усиление борьбы с преступностью; 2) подготовка к переписи 
населения; 3) формирование баз данных о налогоплательщиках (физических 
лицах); 4) автоматизация выдачи паспортов нового образца; 5) создание 

единого личного кода гражданина Российской Федерации [ 
58 ].

Отсюда ясно, что главная цель осуществляемого проекта — это не 
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совершенствование механизма налогообложения, а усиление власти органов 
управления за счет полной информации о населении. Механизм этого действия 
таков; сначала общество должно быть деструктурировано, то есть каждый по 
отдельности должен быть подключен к этой управленческой системе и 
оставлен наедине с нею: затем каждый должен быть кодифицирован, то есть 
принять личный номер ИНН; каждый должен быть под непрерывным и 
всеобъемлющим контролем за счет полной компьютеризации общества через 
детекторы, сканеры, мониторы, карманные сотовые телефоны, электронные 
паспорта; и должны быть упреждены всякие попытки выйти из-под контроля 
этой системы, для чего и будут изъяты из оборота деньги, они будут только 
в чисто виртуальной реальности. Людей изымают из социума, человек 
становится номером в системе, уничтожается его индивидуальность, потому 
что он уже законодательно лишается права выбора, лишается и 
собственности, получив право лишь только пользоваться ею. И все это 
производится с целью усиления “власть имущих”, низводя социальное 
меньшинство до уровня биологической массы, то есть рабов, разобщая их и 
обезличивая. В самой концепции о “Государственном регистре населения РФ” 
понятие о человеческой личности сведено до чисто технического термина 
“субъект персональных данных” (ст. 3). Налицо также с утратой свободы 
выбора и попытка подавления воли, человек становится придатком 
тоталитарной системы под предлогом борьбы с преступностью, становится 
подвластным избранной элите мира. Вот она в ближайшее время реальная 
перспектива жизни для каждого и одна из существенных сторон “нового 
мирового порядка”. Очевидно еще, что глобальный компьютерный контроль 
через ИНН — это и потеря обороноспособности страны. О какой секретности 
можно вести речь, если о передвижении военнослужащих и о передвижении 
техники и вооружения будет знать мгновенно на Центральном компьютере? С 
внедрением же электронных паспортов и тем более микрочипов всякая 
конфиденциальность действия любых органов упразднится.

Все это ни что иное, как заговор против России, против Церкви, против 
всего мира. Свидетельством этому слова самого Д. Рокфеллера, сказанные им 
на заседании Бильдербергского клуба в июне 1991 г.: “Мы очень 
признательны руководителям средств массовой информации и крупных 
журналов... за то, что они в течение более сорока лет соблюдали 
предельную осторожность относительно освещения нашей деятельности. 
Фактически, в противном случае мы просто не смогли бы в течение всех этих 
лет осуществлять наши проекты, если бы на нас было сосредоточено 
пристальное внимание общественного мнения. Но мир сегодня более 
предрасположен к созданию единого мирового правительства. 
Сверхнациональная власть интеллектуальной элиты и мировых банкиров более 

предпочтительна, нежели право народов на самоопределение” [ 
59 ]. Под 

правом на самоопределение естественно подпадает и вера и Церковь, то есть 
глобализм и им предвещает кончину, навязывая вместо веры в Бога веру в 
компьютерную систему “нового мирового порядка”, систему “благополучия и 
безопасности”, систему, где своя иерархия — избранная элита мира, 
система, символом которой являются “три шестерки”. Имеет она и свои 
ценности — лже-духовные, мерой которой везде и во всем деньги.
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7. МЕСТО ИНН В ПРОЦЕССЕ ГЛОБАЛИЗАЦИИ

Остановимся и еще на одном очень важном моменте. Навязываемый “новый 
мировой порядок” и в политическом, и в экономическом, и в культурном, и в 
религиозном отношении имеет свою конкретную цель: создание единого 
унитарного общества. Согласно вышеуказанной теории мондиализма унитарное 
общество — это общество рабов и господ, хозяев и холопов. Во-первых, об 
этом свидетельствует наличие “иерархии” этой тотальной компьютерной 
системы избранной элиты; во-вторых, здесь усматривается как бы “членство” 
в этой системе через добровольно-принудительное вовлечение в нее; в-
третьих, человек как бы проходит посвящение в нее через принятие нового 
электронного имени ИНН. Все это напоминает явно ложу или масонский орден. 
Здесь обращает на себя внимание то, какой официальный статус придало 
государство кодификации населения, хотя все это можно было делать обычным 
“рабочим” порядком во всех учреждениях и государственных структурах как 
технологическое мероприятие, не обязывая население обращаться в налоговые 
органы с заявлением о присвоении ИНН и автоматически присваивая их 
каждому человеку. Но вопреки такому здравому подходу к этому мероприятию 
были затрачены средства на соответствующую деятельность налоговых 
инспекций по присвоению ИНН и, причем, именно на добровольной основе с 
заявлением от граждан на присвоение номера. То есть мероприятие стало 
носить массовый, добровольный, но в то же время принудительный характер, 
под нажимом и бухгалтерии, и налоговой инспекции, и администрации 
предприятий, фирм, учреждений. И, поскольку, из всех вышеперечисленных 
целей и методов Мирового Правительства по проведению глобализации ясно, 
что всему миру навязывается не просто иной политический и социальный 
строй жизни, а богоборческое антихристианское мировоззренье, 
разрушительное по своему действию на личность и общество, навязывается 
аморальность и в противоположность всем религиям новая идеология, то 
очевидно, что ключевым фактором, первым шагом признания этой идеологии 
“нового мирового порядка” является добровольное вступление в создаваемую 
мировую систему компьютерного учета, через принятие ИНН. Все это несет в 
себе уже не экономический, а религиозный смысл. Поэтому ясно, что такой 
рекламой, масштабностью задачи, придания ей широкой гласности само 
государство сделало церемонию присвоения личных идентификационных кодов 
массовым религиозным процессом, а присваивание каждому человеку цифрового 
номера-имени — инициацией, то есть посвящением в структуру “нового 
мирового порядка”. И, таким образом, ИНН — это символ власти над 
человеком, его сознанием и свое реальное действие он уже покажет после 
изъятия из оборота денег. Еще св. Иоанн Златоуст в беседах на книгу Бытия 
указывает, что “в наречении имен виден был знак владычества. И у людей 
есть обычай полагать знак своей власти в том, что они, купив себе рабов, 

переменяют им имена” [ 
60 ]

. Очевидно отсюда, что и принятие электронного 
номера есть знак порабощения компьютерной системе, хотя очень многие того 
и не подозревают. И здесь в действительности вправе усматривать какой-то 
сакральный момент или инициацию. Но более того, в другом месте свт. Иоанн 
Златоуст указывает, что в древности наречение имени человеку было связано 
с предзнаменованием какого-либо будущего события, чтобы, например, “в 
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прозвании детей заключить постоянное напоминание о чем-либо” [ 
61 ]. И 

если диавол, — эта обезьяна, — всегда старался подражать, копировать 
Своего Творца, то какое предзнаменование будущего через это он вздумал 
показать, давая человеку цифровое имя? Может быть принадлежность к 
глобальному компьютерному раю? Ведь известно, что современные способы 
передачи и запоминания информации основаны на цифровом кодировании. Или, 
может быть, в этом прямой смысл видится: всех добровольно пронумеровав, 
потом добровольно зачислить в мировой концлагерь, где будет одна вера — 
мондиализм?

Таким образом, из всех перечисленных целей и методов Мирового 
Правительства в проведении глобализации и установлении “нового мирового 
порядка” ясно и очевидно, что оно себе восхищает у Бога только Ему 
присущее право распоряжаться жизнью и смертью человека. Это выражается в 
лишении права народов на самоопределение и независимость, насильственное 
постановление в условия вымирания и гибели всех не согласных с этой 
политикой, принудительное навязывание богоборческой идеологии, лишение 
каждого человека права религиозного выбора, права устроения по 
собственному желанию личной жизни, установление тотального мирового 
компьютерного контроля и хитрое и лукавое навязывание таких форм 
религиозной, социальной и культурной деятельности человека, которые 
приводят к хаосу, вражде, ненависти и изменению сознания, то есть 
приводят к разрушению мироздания, установленного Творцом. По сути самой 
цели мондиализма диавол через Мировое Правительство посягает на 
ниспровержение всего Домостроительства спасения Пресвятой Троицы. 
Грехопадение Адама в Раю не уничтожило, как известно, свободы воли в 
человеке, но проводимые “отцом лжи” эти замыслы приведут к полной утрате 
свободы воли, и, как следствие, потере образа Божия. И тогда очевидно, 
что замысел диавола — ввергнуть весь тварный мир с его бытием в новую 
вселенскую катастрофу, по действу более разрушительную, чем грехопадение 
прародителей. Мировое Правительство своими действиями ставит себя на 
место Бога и для оправдания этого использует доктрины мондиализма, 
абсолютно сродные с сионизмом, и пытается создать некую мировую религию 
на основе отрицания всех существующих религий, используя принципы 
масонства, то есть отрицания всех догматов. Само по себе, если 
человечество уже принимает этот “новый мировой порядок”, а точнее — 
извращение данной от Бога свободы личности, — ибо налицо подавление воли, 
— то это показывает, что мир готов принять лжемиссию и все теперь 
упирается в технологические и организационные структуры. В личной беседе 
с автором статьи батюшка архимандрит Кирилл (Павлов) в конце прошедшего 
Рождественского поста как-то сказал: “Теперь все события будут 
развиваться так быстро, что едва будем понимать происходящее”.

Итак, если Мировое Правительство присваивает себе божеские права, то 
очевидно для нас, христиан, — это новый глобальный идол, за которым стоит 
диавол. Поэтому вступление в мировую компьютерную систему учета для 
каждого человека будет обозначать признание этого идола, а принятие ИНН и 
электронных удостоверений личности может быть приравнено с актом 
жертвоприношения личной свободы воли этому политическому и религиозно-
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синкретическому истукану, а точнее — самому диаволу. Но св. ап. Павел нас 
предупреждает: “Тем же, брате моя возлюбленная, бегайте от идолослужения. 
Я ко мудрым глаголю, судите вы, еже глаголю: чаша благословения, юже 
благословляем, не общение ли Крове Христовы есть? Хлеб, Егоже ломим, не 
общение ли Тела Христова есть? ... Что убо глаголю: яко идол что есть? 
Или идоложертвенное что есть? Но зане яже жрут языцы, бесом жрут, а не 
Богови. Не можете Чашу Господню пити и чашу бесовскую, не можете трапезе 
Господней причащатися и трапезе бесовской” (1 Кор. 10, 14-21). 
Следовательно, “вкушающие от сих жертв”, то есть пользующиеся благами, 
которые уже дает ИНН и электронный паспорт, общаются с бесами и их 
“отцом”.

Но что же будет дальше, если Россия будет кодифицирована, и, тем более. 
Церковь примет ИНН? Ужас! Апостол нас уже в пророческом духе 
предупреждает: “Или раздражаем Господа? Еда крепчайши Его есмы?” (1 Кор. 
10, 22). “Подвигнется ревность Божия, — толкует это место св. Апостола 
свт. Феофан Затворник, — и в прах сотрет вас. Так поопаситесь и, усмирив 

высшие взгляды, не прикасайтесь более жертв идольских” [ 
62 ]. И 

действительно, кодификация вызовет гнев Божий. Ратуем за покаяние народа 
и возрождение Церкви, а реально, вступив в общение с миром после более 
чем 80-летнего периода гонений, стоим перед фактом поклонения ему. И в 
одном из обращений старца иеросхимонаха Рафаила (Берестова) из Афона есть 
такие слова: “Один современный старец, великий старец, мне сказал о тех 
людях, кто принял или примет эти документы с тайным штрих-кодом и 
идентификационным номером, что не только они погибнут для Царствия 

Небесного, но даже и здесь на земле их Господь уничтожит войной” [ 
63 ]. 

Не явится ли вообще это духовной причиной третьей мировой войны, 

предсказанной преп. Лаврентием Черниговским [ 
64 ], начало которой уже 

положено войнами на Ближнем Востоке, на Балканах, на Кавказе, в Средней 
Азии? А преп. Косма Италийский прямо указывает, что “причина всеобщей 

войны изойдет из Далматии” [ 
65 ].

Итак, нам дано словесное вразумление, чтобы познав век сегодняшний, мы 
возненавидели его за грехи и устремились в век грядущий. Всем ясно, что 
ИНН — это “право” от Мирового Правительства “быть”, “существовать”, но 
Церковь не должна пользоваться этим бесовским правом. И лучше быть 
гонимой, и поставленной вне “Закона” как и в первые века христианства, 
чем покупать себе свободу такой ценой. Церковь не должна служить времени, 
тем более с таким апокалиптическим духом.

8. ЭТАПЫ РАЗРУШЕНИЯ СОЗНАНИЯ

Теперь же очевидна и другая сторона навязываемой всему, миру катастрофы. 
Планомерно осуществляемые действия по изменению сознания человека, а 
точнее его разрушению, — ибо грех ничего не может созидать, — являются 
основополагающими для принятия новой псевдорелигии, а точнее ее антипода. 
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Религия в истинном смысле своем — это связь человека с Богом. 
Навязываемая же Мировым Правительством религия будет ничем иным, как 
связью человека с диаволом, и она будет главным и окончательным этапом 
подготовки человечества к принятию антихриста, этого, по выражению преп. 

Нила Мироточивого, “антитипа” [ 
66 ] Христа, Его полной 

противоположности. Последовательные этапы изменения и разрушения сознания 
или, проще говоря, уничтожения здравого мышления в человеке являются:

1.  Введение ересей и насильственное насаждение нехристианских религий, 
учений, идеологий и методологий, особенно в общеобразовательных 
школах. Поскольку известна простая истина, что догматы являются 
основой морали, и свт. Филарет (Дроздов) пишет “Истина религиозная 
и нравственная суть лучи одного света: где первая смешана с 

заблуждением, там нечиста и последняя” [ 
67 ], то принятие неправой 

веры влечет за собой помрачение ума и искажение нравственных 
критериев ценности.

2.  Насаждение экуменизма. Экуменизм учит, что во всех формах религии 
содержится истина, и, следовательно, все веры приводят к Единому 
Богу. Отсюда утверждение, что все церкви истинны. Это закладывает 
основу адогматизма, то есть отрицание всех догматов Церкви, и 
сведение понимания Церкви и веры на уровень язычества. Это в свою 
очередь приводит к следующему.

3.  Синкретизм всех форм религий, их мировоззрений и методологий в 
единое целое. Причем в практической псевдорелигиозной деятельности 
человек становится на путь ложной духовности. Это автоматически 
влечет за собой:

4.  Активное увлечение восточными медитациями, йогой, вовлечение в 
деструктивные секты, в сатанинские секты, вовлечение в целые 
движения типа “Нью-Эйдж”, увлечение оккультизмом и прочей 
откровенной диавольщиной. Это все свидетельствует о том, что 
участвуя в этих движениях и процессах, сознание, здравый смысл и 
нравственность человека уже настолько изменены, что человек не 
видит в этом не только никакого порока и преступления перед Богом, 
но и принимает все это за истину, то есть это степень глубокой 
прелести. Следующий этап это:

5.  Отрицание вообще всех форм религий как связи человека с Богом. Бог 
человеку уже не нужен, ибо своими интересами и запросами, своим 
сознанием человек уже живет только на этой Земле. И как следствие 
начинает уже открыто поклоняться “хозяину” этого мира — диаволу. 
Начало этой стадии — абсолютно плотская жизнь, поклонение мамоне, и 
на современном этапе — принятие ИНН, так как ИНН — это деньги, 
право на работу и занятие бизнесом.

6.  Очевидна уже и последняя черта у поэтапного изменения сознания — 
это попытка вовлечения Мировым Правительством всего населения 
планеты в свою антихристову ложу через принятие цифрового имени — 
ИНН. Это настоящая инициация посвящение лично каждого на 
добровольной основе в мировую ложу зла. Этот этап будет 
характеризоваться попыткой создания всемирной единой антирелигии с 
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иерархической главой — Мировым Правительством, цель которой — 
поклонение диаволу.

Какое же страшное действие оказывает на человека и, в частности, на нас 
христиан, принятие этого электронного номера? С принятием ИНН человек в 
жертву Мировому Правительству приносит свой здравый разум, а вместе с ним 
и саму веру. Начинается помрачение ума, то есть стоя перед религиозным 
выбором принимается богоборческая идеология. Здесь вместе с огрубением 
совести подавляется и сила воли, и поэтому на последующих этапах 
установления компьютерного контроля с введением электронных паспортов и 
биочипов реально будет меньше духовных сил порвать с этой мерзкой 
системой. Изменение сознания — это изменение ума в своей сущности. 
Согласно преп. Максиму Исповеднику “истиной определяется сущность” ума 

[ 68 ]. И если духовные ценности в сознании заменяются на ложные, то 
трансформируется деятельное проявление ума — разум, то есть человек 
теряет здравое, правильное мышление, соответственно изменяется ум, его 
сущностью становится ложь. То есть человек тогда подобен не Богу, а отцу 
лжи (Ин. 8, 44). Таким образом, человек через грех попадает в духовную 
кабалу диаволу, и физический тоталитаризм закончится духовным 
порабощением. Что же может вывести человека из этого плена, кто его может 
искупить? — Христос и вера, ибо вера — это отречение от мира и сочетание 
со Христом. “Удиви милости Твоя, Господи, спасаяй уповающие на Тя от 
противящихся деснице Твоей” (Пс. 16, 7). “Сматряет грешный праведного, и 
ищет ежеумертвити его. Господь же не оставит его в руку его, ниже осудит 
его, егда судит ему. Потерпи Господа, и сохрани путь Его, и вознесет тя, 
еже наследити землю... Спасение же праведных от Господа, и защититель их 
есть во время скорби! И поможет им Господь, и избавит их, и измет их от 
грешник, и спасет их, яко уповаша на Него” (Пс. 36,32-34,39-40).

Главное следствие измененного сознания — это ненависть к Истине, то есть 
ко Христу. Это же является и главной целью: сделать человека, созданного 
по образу Творца, сознательным богопротивником, то есть образом диавола. 
“Как любовь есть живая, творческая сила Бога, — пишет преп. Иустин 

Попович, — так и ненависть есть живая творческая сила диавола” [ 
69 ]. 

Отсюда понятно, почему особенно среди молодежи стал моден сатанизм, 
почему среди мусульман возникло мощное течение ваххабизма и исламского 
фундаментализма, являющихся религиозной основой для военных действий в 
Югославии, на Кавказе, в Средней Азии. И это, по сути самое яркое 
проявление ненависти к Богу, — ибо “Бог есть любовь” ( 1 Ин. 4, 8), — 
послужит для антихриста средством для физических преследований 
непоклоняющихся ему, то есть не исповедающих своей жизнью зло и ненависть 
к Истине и всякой правде. Насколько велика у людей ненависть ко Христу — 
свидетельствуют религиозные войны. Так, еще в конце 1990 г. на 
конспиративно прошедшем съезде мусульман-ваххабитов в Намангане было 
принято решение о захвате власти в Средней Азии, а Россия объявлялась 

врагом ислама [ 
70 ]. Всей мировой закулисе очевидно выгодно 

спровоцировать межконфессиональный конфликт “Православие — ислам”, 

http://www.rus-sky.org/history/library/avel.htm (27 of 66)03.04.2007 16:32:05



ИЕРОДИАКОН АВЕЛЬ (СЕМЕНОВ). ИНН КАК СОСТАВЛЯЮЩАЯ ПРОЦЕССА ГЛОБАЛИЗАЦИИ.

поэтому открыто говорят уже о создании единого ваххабитского государства 
на Северном Кавказе.

Все это, то есть все такие следствия неправой веры и измененного 
сознания, доводящие до ненависти ко Христу, свидетельствует о 
непреложности Слова Божия: “И будете ненавидимы всеми языки Имене Моего 
ради” (Мф. 24, 9). Господь в очередной раз попускает диаволу искушать 
верных Своих чад знамением последних времен, попускает и смотрит: 
насколько мы Ему верны? Храним ли мы свой разум не прикосновенным и 
верным Ему? Ибо грех торжествует в человеке тогда, когда он помрачает ум 
и разрушает волю. Поэтому “начало самоотвержения” — в уме: покорившись 
Христу, он постепенно приведет к этой блаженной покорности и сердце и 

тело” [ 
71 ]. И тогда следование за Христом превратиться не в чашу 

скорбен, а в чашу радостей. Его Богочеловеческая Церковь давала и дает 
нам всю божественную силу и власть разрушать все вражеские козни, и это, 
прежде всего Святые Таинства Церкви и святость жизни по Нем, то есть 
жизнь по заповедям. Святость — это та реальная сила, которая разрушает 
любое зло, разрушает любые диавольские козни. И, поэтому, если мир 
меняется: был коммунизм, стал глобализм, — то наш мир, мир Христов, — 
неизменен и неизменны во веки веков! Кто такие масоны? Что такое Мировое 
Правительство? — “Это безводные источники, облака и мглы, гонимые бурею: 
им приготовлен мрак вечной тьмы” (2 Пет. 2, 17). Бог — Причина, Начало и 
Конец всего сущего. Он всем движит, Он всем управляет, а не мировая 
закулиса, которая — суть игрушки в руках Его неумопостижимого Промысла. И 
если Бог попустил диаволу попытку ввести в прельщение все человечество, 
то мы, христиане, “ведая замыслы лукавого, возгнушаемся вольного 
искушения, чтобы не отвлечь своего стремления к Божественной любви, — 
пишет преп. Максим Исповедник; — а искушение невольное, случающееся по 
Божию попущению, мужественно перенесем, дабы показать, что Создателя 
природы мы предпочитаем самой природе. И все мы, призывающие Имя Господа 
нашего Иисуса Христа, да избавимся от здешних наслаждений, исходящих от 
лукавого, и избежим будущих мук, становясь причастниками зримой сущности 
будущих благ, открываемой нам в Самом Христе Господе нашем, Едином со 

Отцем и Святым Духом, славимом всеми тварями. Аминь” [ 
72 ]. 

9. ИНН — “ЗА” И “ПРОТИВ”

Прежде чем приступить к изложению аргументации сторонников и противников 
ИНН необходимо указать на причины, породившие двойственный подход к этой 
проблеме. Причины эти лежат в отношении к тому: что же Священное Писание 
разумеет, или, точнее, какой смысл вкладывает в “последние времена”? 
Первое понимание — это определение “последнего времени” как целого 
исторического периода, предшествующего Второму славному пришествию на 
землю Господа нашего Иисуса Христа, и период этот начался с пришествием 
Христа в мир, с Его Воплощения, с основания Его Церкви.

Второе понимание “кончины мира”, “последнего времени”, — это связывание 
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эсхатологических событий с определенными сроками, с определенным 
историческим моментом. На эти две причины, приведшие к разногласию, и 
указывает Высокопреосвященнейший Филарет, митр. Минский и Слуцкий в 
выступлении на открытии Богословской конференции 19-20 февраля 2001 г. в 
Московской Духовной Академии.

Отсюда выявляется то, что противники ИНН не воспринимают, отвергают любое 
“знамение” духа антихристова, затрагивающее Церковь и входящее в ее жизнь 
и в личную жизнь христиан, и расценивают это как предательство веры и 
отступление от Христа.

Сторонники же ИНН свою аргументацию этого технологического и 
экономического мероприятия в духовном смысле основывают на том, что, 
поскольку нет еще антихриста, то и печати его в принципе не может быть и, 
следовательно, при всей опасности тотального компьютерного контроля само 
по себе это технологическое действо не может влиять на духовную жизнь и 
Церкви и личности, то есть “кончина времен” как исторический момент еще 
не. наступил. И поэтому Церкви должно жить без смущения, быть 
законопослушными государству. Основополагающей позицией всех сторонников 
ИНН здесь послужило обращение архим. Иоанна (Крестьянкина) ко 
всероссийской пастве на Рождество Христово 2001 года. Необходимо здесь 
подчеркнуть, что это второе мнение не противоречит учению Церкви о 
последних временах. Оно является завершающим в этом периоде истории мира, 
но основывается, как будет показано ниже, не на Святых Отцах, которые 
всегда учили “трезвению и бодрствованию”, а на реальности повседневной 
жизни, на желании всевозможно соблюсти мир во взаимоотношениях Церкви и 
государства, христиан и общества в целом.

Теперь рассмотрим саму аргументацию в свете вышеизложенного понимания 
процесса глобализации и места и роли в нем кодификации населения.

Сразу необходимо подчеркнуть еще раз, что с введением ИНН извращается, 
разрушается богоустановленный порядок. По отношению к государствам и 
народам — это было показано выше при характеристике процесс глобализации, 
целей и средств ее, проводимых Мировым Правительством. По отношению к 
личности — вместо имени дается номер; вместо Ангела-Хранителя и веры в 
Бога — компьютерная безопасность и вера в систему новых “мировых” 
ценностей; вместо Церкви — иерархическая подчиненность Мировому 
Правительству. А к обществу в том, что человечество, получившее с 
пришествием Спасителя в мир примирение с Богом благодаря искупительной 
жертве Христа, вновь его лишается, отдавая себя во власть тех, кто Его 
распял. Кроме этого богоустановленный порядок уничтожается тем, что с 
подчинением Мировому Правительству и его диктатурой будет навязана 
попытка подавления в человеке воли и силы ее. Сила воли, как известно, — 
один из главных даров таинства Крещения. С подавлением воли невозможно 
исполнять святые заповеди Евангелия. Воля подавляется грехом, и в 
частности, изменением сознания, на что и рассчитывают творцы “нового 
мирового порядка”. И там, где добровольное нарушение того, что создал и 
установил Бог — не может действовать благодать. Человек лишается 
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возможности богоуподобления. С добровольным принятием личного кода 
человек становится членом глобальной системы, исповедующей мондиализм, 
обещающий всему миру все “блага” этой системы и возвещающей о скором 
пришествии своего мессии. Далее, ИНН — это пожизненный номер, не номер 
документа или электронного удостоверения, а номер личности. Поэтому такое 
отношение номера к человеку претендует на его увековечивание, то есть он 
будет и посмертный. Сам характер цифрового имени означает, что ИНН, как и 
электронный паспорт, является удостоверением личности, паспортом 
человека, ее определителем, отображением в компьютерной системе, 
паспортом виртуального двойника, определяющим лицо человека. А поскольку 
выше было показано, что ИНН несет в себе именно религиозный смысл — это 
символ иной, антихристианской идеологии, символ власти над человеком 
“хозяина” этой апокалиптической торгово-финансовой системы, — то 
добровольное принятие ИНН — это путь отречения от Христа. И, 
следовательно, утверждать, что ни ИНН, ни электронный паспорт, ни 
микрочипы, никакие “технологические средства” и внешние знаки не могут 
влиять на духовную жизнь личности — не обосновано. ИНН уже лежит не вне 
сферы деятельности человека и его внутренней жизни, а наоборот, он ее 
показатель, ее определитель, он — исповедание человека. Утверждать, что 
ИНН не может влиять на душу — это все равно что, состоя в членстве 
коммунистической партии, называть себя христианином. Всем известно: 
христианство и коммунизм антагонистичны. Другими словами: ИНН — это 
паспорт мондиализма. И если государственные паспорта — это удостоверение 
личности как гражданина страны, то ИНН, и тем более электронный паспорт, 
— это удостоверение членства в мировой антихристовой системе. И таким 
образом, знает ли человек, или в неведении, или безразличии находится, — 
но добровольно принимая эту систему. — отрекается от Христа и Его Церкви. 
Не то, что вред душе, а смерть ее очевидна. 

Архим. Иоанн (Крестьянкин) выражает в своем обращении мнение сторонников 
ИНН о невозможности влияния на душу никаких технологических средств. Он 
пишет: “Дорогие мои! Как мы поддались панике — потерять свое христианское 
имя, заменяя его номером? Но разве это может случиться в очах Божиих? 
Разве у Чаши жизни кто-то забудет себя и своего Небесного покровителя, 
данного в момент крещения? И не вспомним ли мы всех тех 
священнослужителей, мирян-христиан, которые на долгий период жизни должны 
были забыть свои имена, фамилии, их заменил номер и многие так и ушли в 
вечность с номером. А Бог принял их в Свои Отеческие объятия как 
священномучеников и мучеников, и белые победные ризы сокрыли под собой 
арестантские бушлаты. Не было имени, но Бог был рядом, и Его водительство 
вело верующего заключенного сквозь сень смертную каждый день. У Господа 
нет понятия о человеке как о номере, номер нужен только современной 
вычислительной технике, для Господа же нет ничего дороже живой 

человеческой души...” [ 
73 ].

Эта позиция о. Иоанна (Крестьянкина) верна и обоснована только в случае 
принудительного присваивания номера — как это было в концлагерях, — когда 
воля человека не связана ни с каким внешним воздействием, и, поэтому 
внешние знаки не могут влиять на духовную жизнь. И тогда верны слова 
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Апостола: “Возлюбленные! Огненного искушения, для испытания вам 
посылаемого, не чуждайтесь, как приключения для вас странного. Но как вы 
участвуете в Христовых, страданиях, радуйтесь, да и в явление славы Его 
возрадуетесь и восторжествуете”(I Пет. 4, 12-13). Следует еще заметить, 
что сам о. Иоанн очень высокой духовной жизни, прошедший лагеря и пытки, 
смотревший смерти в лицо, он был и есть исповедник Христов. Все его 
обращение проникнуто глубоким оптимизмом и силой веры, оно — 
свидетельство жизни мученической. И сам о. Иоанн не побоится и перед 
лицом антихриста исповедать веру в Господа нашего Иисуса Христа. И именно 
с этой стороны высоты его духа и веры все обращение — истинно. Но мы-то 
немощные, в лагеря нас не загоняли, не пытали, мы выросли в “удобствах” 
этой мирской жизни, и подавляющему большинству из нас такой подход к 
современным эсхатологическим событиям — неприменим. Всем очевидно: 
сегодня ИНН, завтра паспорта, послезавтра — печати. Поэтому такие 
ступенчатые “уступки” духу времени приведут к тому, что мы, немощные, 
принимая их, разменяем свою волю, мужество, свой здравый разум на 
возможность выжить в богоборческой глобальной системе “нового мирового 
порядка”, по внешнему признаку оставаясь со Христом. Но будем ли мы тогда 
на самом деле в Церкви, во Христе? Хватит ли у нас силы духа и веры в 
решительный момент отвергнуть эту систему и не принять печать? Кто 
решится сознательно поиграть своей душой и искушать таким образом Бога? И 
свт. Василий Великий предупреждает: “Не должно самому кидаться в 
искушения прежде времени, до Божия на то попущения, а напротив, надо 

молиться, чтобы не впасть в них” [ 
74 ]. Молиться, чтобы Бог дал силы и 

разум распознать грядущего в мир антихриста и распространяемые его духом 
апокалиптические начертания. “Зде мудрость есть. Иже имамь ум, да почтет 
число зверино: число бо человеческо есть и число его шестьсот шестьдесят 
шесть” (Откр. 13, 18). Св. Андрей Кесарийский так толкует это место 
Откровения: “Тщательное испытание числа (печати), а также и всего 
остального, о нем написанного, откроет здравомыслящим и бодрствующим 

время искушения” [ 
75 ]. Поэтому именно к ИНН уже относятся 

предупреждающие слова Спасителя о том, что диавол будет прельщать и 
избранных (Мф. 24,24).

Итак, утверждение, что никакие технологические средства и внешние символы-
знаки не могут повредить душе, верно лишь в случае принудительного их 
присваивания. Присваивание же идентификационного номера осуществляется на 
добровольной основе, с личным поданием заявления в налоговую инспекцию. 
Смысл самой идентификации был показан выше, а одно из назначений ее также 
толкует св. Андрей Кесарийский: “И будет распространять (предтеча. — и. 
А) печать зверя везде, — пишет св.Андрей Кесарийский, — и в купле и в 
продаже, чтобы непринявшим ея последовала насильственная смерть от 

недостатка необходимого” [ 
76 ].

Следующий аргумент напрашивается сам собой. Если принятие ИНН — это 
измена вере, Христу, то в Церкви произойдет раскол на пронумерованных и 
непронумерованных, и тогда не будет единства Церкви, не будет в нас 
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единства во Христе. Противники ИНН, таким образом, будут виновниками 
раскола, а грех раскола, как известно, не смывается даже мученической 
кровью. Что же нам на это ответить?

Во-первых. Единство Церкви может быть только во Христе, то есть в правой 
вере в Него. Но так как разногласия сторонников и противников ИНН лежат 
не в области, допустим, канонического права или канонов богослужения, а в 
самой сердцевине христианства — в правой вере во Христа, — то о каком 
обвинении в расколе здесь можно говорить? О каких упреках? Не принимающие 
ИНН здесь ясно показывают, что они готовы — до полного отречения от мира, 
чтобы идти за Христом по стопам мучеников и исповедников. Какое общение 
может быть в действительности у нас, христиан, с глобальным идолом — 
Мировым Правительством?

Во-вторых. Если Русская Православная Церковь официально примет позицию 
сторонников ИНН, то что же произойдет во Вселенском Православии? Раскол? 
Ведь известно, что часть Поместных Церквей — Элладская, Кипрская, 
Финская, Украинская — не благословляют своих верных чад принимать коды и 
электронные удостоверения. Какое тогда будет Вселенское единство во 
Христе? С кем тогда будет глава нашей Церкви Христос, с какими Поместными 
церквами?

Все эти вопросы разрешимы не на уровне пока что Церкви, чтобы не 
допустить раскола, а на личном уровне каждого христианина, оставляя за 
ним право выбора. И это единственно верное решение, слава Богу, было 
принято на состоявшейся недавно Богословской конференции по ИНН. Поэтому, 
в-третьих, это решение о принятии или не принятии личных кодов — дело 
совести каждого человека. Человек — именно он есть предмет спасения 
данного нам в Богочеловеке, именно он — потерянная драхма и заблудшая 
евангельская овца, ему и должно быть предоставлено право выбора. И само 
то единство во Христе осуществляет сам Бог, а не наши немощные 
разногласия и пожелания единства. Так, преп. Максим Исповедник пишет: 
“Святая Церковь есть, как было сказано, образ Божий, поскольку Она, 
подобно Богу, осуществляет единение среди верующих; даже если они 
различаются по свойствам, месторождению и образу жизни, тем не менее 
обретают в церкви единство через веру. Это единство относительно сущности 
сущих естественным образом и неслиянно совершает Сам Бог, который, как 
было сказано, смягчая и умеряя их различия, возводит их к единству с 

Собой — Причиной, Началом и Концом” [ 
77 ].

Следующее очень важное положение состоит в том, как рассматривать 
человека-христианина, принявшего номер, как к нему относиться? Если ИНН 
есть знак власти, как и штрих-код на любой продукции, если он выражает 
принадлежность и служение глобальному идолу — Мировому Правительству, — 
то вправе ли Церковь укорять или отвергать человека, вступившего на этот 
путь “выживания”? — Нет, не вправе. Больной член врачуется вниманием и 
любовью. Ибо, хотя ясно, что ИНН выявляет степень веры человека, его 
зрелости духовной, показывает ему самому — на что он уповает — и в этом 
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свойство искушений: явить в человеке веру, — но осознание этого, 
понимание происходящих процессов в мире, понимание того, что кодификация 
— это хитрый и лукавый прилог диавола — зависит от многих условий и 
личной и общественной жизни, от степени веры и благочестия человека. И 
первое условие в том, что ни само государство, ни тем более — Мировое 
Правительство, не говорят об истинных целях кодификации. И всякий 
человек, принимающий ИНН, электронный паспорт или даже микрочип на руку 
по малодушию, маловерию или незнанию погрешает этими грехами, и Бог 
таковых не лишает покаяния. Поэтому вопрос об ИНН не может быть поводом 
для церковного раскола и ко взаимной неприязни.

Необоснованна также ссылка сторонников ИНН на евангельские события, когда 
Пречистая Матерь Божия и св. Иосиф Обручник, да и Сам народившийся 
младенец-Христос участвовали в переписи населения, и что по примеру 
Святого Семейства и нам надо быть законопослушными. Между ИНН и переписью 
разница колоссальна. Перепись проводилась с целью подсчета населения для 
правильного сбора налогов, подлинное же назначение кодификации населения 
гораздо большее. ИНН — это не перепись, а пожизненное электронное имя в 
антихристовой системе глобального компьютерного учета. Но если посмотреть 
толкование на это место Св. Евангелия, то сравнение полностью 
обессмысливается. Блаженный Феофилакт Болгарский на начало 2-й главы от 
Луки пишет: “Перепись происходит для того, чтобы, когда всякий пойдет в 
свое отечество, и Дева пришла в Вифлеем, свое отечество, и таким 
образом... исполнилось пророчество... Вместе со всеми записывается и 
Христос. Господу и следовало записаться со вселенною, чтобы освятить 
записывающихся и упразднить рабство, ибо... записавшись как раб, 

упразднил рабство нашей природы” [ 
78 ]. Какое же нам тогда, выходит, 

исполнять пророчество, апокалиптическое? И какое рабство нам тогда 
упразднить, приняв номер, — христианское? Отец Иоанн (Крестьянкин) в 
своем обращении к чадам Христовой Церкви по поводу ИНН приводит в связи с 
этим доводом и слова из Канона Предпразднества Крещения Господня: 
“Написался, но не поработился еси, кесаревым повелением повинуяся... но 
законом греха первее проданные ны свободил еси ныне и сыноположения 
удостоил еси”. Эти слова к Нему относятся как Богу, потому и говорится, 
что освободил от рабства греха и, естественно, как Бог был чужд рабству 
кесарю. Но мы-то люди, кому поработимся — тому и будем рабами. Разве 
напрасно предупреждает нас святой Апостол: “Не делайтесь рабами 
человеков” (1 Кор. 7, 23). “Не весте ли, яко ему же представляете себе 
ряби в послушание, раби есте, егоже послушаете, или греха в смерть, или 
послушания в правду” (Рим. 6, 16). А кодификация — это не перепись, как 
показано было выше, а знак власти над человеком, начальная степень 
порабощения.

В самом же номере ИНН, который присваивает налоговая инспекция человеку, 
трех шестерок нет — это 10-ти значный или 12-ти значный набор цифр. Но 
когда номер будет вводиться в память компьютера и ставиться на всех 
документах, предназначенных для автоматизированной обработки данных, 
когда номер будет ставиться на многофункциональном удостоверении личности 
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и там надо расписаться владельцу, то он будет выражаться штрих-кодовым 
обозначением, в противном случае никакие компьютеры не смогут считывать 
информацию с магнитоносителя из-за невозможности идентифицировать 
личность. Здесь система EAN-13/LJPS будет действовать безотказно: на то 
она и создана умышленно. Отсюда ясно, что сам номер ИНН в своем штрих-
кодовом изображении содержит богомерзкие три шестерки. А это есть, 
согласно свидетельству Апокалипсиса, уже печать. Какой же печати тогда 
еще ожидать? Ведь под печатью Св. Писание однозначно подразумевает и 
начертание, и имя зверя, и число имени его (Ап. 13, 16-18). Число имени 
антихриста — есть, начертание — есть (ибо code в переводе с французского 
— начертание или система условных обозначений). Сам штрих-код содержит 
ровно 30 полосочек для глумления над христианами и над Спасителем, 
напоминая всякому принимающему его, что и он сопричисляется к Иуде 
Искариотскому.

Приемлемо ли такими штрих-кодами “платить” подать кесарю, или нет? — 
Приведем еще один аргумент. Здесь вопрос уже становится риторическим. В 
такой форме платить налоги оскорбительно для христианской совести, ибо 
шестерки ясно показывают: кому подать дается и какой власти платится. 
Если же для кого эти доводы не убедительны, то пусть такие посмотрят на 
дела, которые творят эти штрих-коды. Вся продукция в мире ими 
промаркирована, теперь приступают к выдаче электронных паспортов с их 
изображением, и тогда с изъятием из оборота денег напрямую сбудется 
пророчество Апокалипсиса, что всякий, не имеющий этого звериного 
начертания, не сможет ни купить, ни продать (Ап. 13, 16). И от настоящей 
печати она будет отличаться лишь тем, что будет в руке, а не на руке, и 
еще будет возможность ее сжечь или уничтожить. В связи с этим утверждения 
сторонников ИНН, что необходимо быть законопослушными государству не 
обосновано. В Деяниях юбилейного Архиерейского Собора Русской 
Православной Церкви 13-16 августа 2000 г. говорится: “Если власть 
принуждает православных верующих к отступлению от Христа и Его Церкви, а 
также к греховным, душевредным деяниям, Церковь должна отказать 
государству в повиновении. Христианин, следуя велению совести, может не 

исполнить повеления власти, понуждающего к тяжкому греху” [ 
79 ].

Обратим внимание на то, что при создающейся новой системе ценностей 
отчетливо выдвигается и служение мамоне. Через компьютеризацию активно 
обещается создание мирового сообщества благоденствия и глобального рая, 
то есть строится новая Вавилонская башня, ибо объединение мира в одно 
целое под новой идеологией без церкви и без Бога — что как не 
столпотворение? И не рекут ли нам тогда “мир и безопасность?” (I Феc. 
5,3), при котором Небо и Бог будут забытыми и ненужными. Напомним здесь 
пророческое предупреждение св. Игнатия Брянчанинова: “Обильное земное 
преуспение и огромные земные предприятия, как очевидные для всех, 
выставлены Словом Божиим в признак последнего времени и созревшей 

греховности человечества” [ 
80 ]. И если бы даже ИНН по своей сути 

изменили, то есть он был бы не индивидуальный, а номер электронного 
паспорта или какого-либо документа или “номер лицевого счета”, то и тогда 
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бы глобальная система компьютерной слежки стала функционировать, так как 
банк данных о человеке и его деятельности непрерывно пополнялся и 
фиксировался бы каждый шаг.

Следующий аргумент сторонников ИНН выражен словами о. Иоанна 
(Крестьянкина) о Промысле Божием. Он пишет в обращении: “Времена и сроки 
положил во своей власти Господь Бог — Отец, а остановить Промысел Божий 
или изменить его не в силах никакая самая могущественная рука. И нам не 
удастся ни приблизить это время, ни предотвратить. А жить надо теперь, 
сейчас, жить надо в Боге”.

Такая аргументация верна, но в общем понимании, потому что есть общий 
Промысл Божий о мире, народах, цивилизациях, и есть частный Промысл о 
каждом человеке конкретно. И общий Промысл действительно не изменить, как 
неизменно было в Предвечном Совете Пресвятой Троицы Домостроительство 
спасения человека, так и ныне в Промысле Божием будет попущено рождение в 
мире антихриста. Митр. Филарет (Дроздов) пишет: “...Бог действует на 
временную жизнь человека, поврежденного грехом, не только в качестве 
Судии, чему еще будет особенное время в конце веков, но также и 

преимущественно в качестве Врача, чему теперь-то и есть время” [ 
81 ]. И 

поэтому частный Промысл складывается из нашего отношения к добру и злу.

Преп. Иоанн Дамаскин пишет: “Промысл Божий есть воля Божия... Бог 
предварительно желает, чтоб все спаслись и сделались участниками Его 

Царства” [ 
82 ], то есть Его Промысл в том, чтобы мы следовали Его воле 

жить свято и, естественно, не приобщались духу антихриста через участие в 

его глобальной компьютерной системе [ 
83 ]. Примем систему — ускорим его 

приход и кончину мира своим богоотступничеством, отвергнем, то есть 
последуем за Господом, — отодвинем времена и сроки. И Св. прав. Иоанн 
Кронштадтский пророчествовал: “Если не будет покаяния у русского народа, 

конец мира близок” [ 
84 ]. Пророк Иеремия приводит слова Божии: “Иногда я 

скажу о каком-либо народе и царстве, что искореню, сокрушу и погублю его; 
но если народ этот, на который Я изрек это, обратится от своих злых дел, 
Я отлагаю то зло, которое помыслил сделать ему. А иногда скажу о каком-
либо народе и царстве, что устрою и утвержу его; но если он будет делать 
злое пред очами Моими и не слушаться гласа Моего, Я отменю то добро, 
которым хотел облагодетельствовать его” (Иер. 18, 7-10). Поэтому не может 
быть никакого согласия “между Христом и велиаром” (2 Кор. 6, 15). Какое 
общение христианина с тем, что мерзко пред Богом?

Необходимо сейчас уже бороться с навязываемым нам не только антигуманным, 
но и богоборческим, антихристовым порядком, пока есть еще возможность 
этой борьбы и противостояния, и не вставать на путь конформизма и 
приспособленчества, говоря, что нам не удастся ни приблизить время 
пришествия Христова, ни остановить Его, ибо Промысл Божий не в состоянии 
изменить никакая самая могущественная рука. Но тем-то мы и погрешаем 
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тяжко, что волю и разум, данные нам как воинам Христовым для борьбы со 
злом, бросим своим бездействием и ложной покорностью властям на попрание 
и торжество врагу. Прямо как у Толстого: непротивление злу.

Почему еще не приемлем ИНН? Потому что “новый мировой порядок” навязывает 
всему миру взамен всего многообразия человечества в культурном, 
религиозном, социальном и др. измерениях только один критерий 
псевдоистины — деньги. Грядущий “порядок денег”, по Жаку Аттали, будет 
эквивалентом всех ценностей, в том числе и духовных. И сейчас уже видно, 
исходя из действий налоговиков, что ИНН — это деньги, это не только 
возможность заниматься бизнесом (предпринимательством), но — просто жить.

Необходимо обратиться к людям всего мира независимо от их 
вероисповедания, от взглядов и убеждений с призывом отвергнуть такой 
“новый мировой порядок”, ибо никакому здравомыслящему человеку не 
захочется жить в концлагере. Сейчас время выбора: свобода или рабство, 
быть в Церкви Божией или войти в систему глобального тоталитаризма и 
подчиниться Мировому правительству, поставив его главою вместо Христа. 
Если Церковь через принятие ИНН будет втянута в единую глобальную 
компьютерную систему, то она потеряет данную от Бога самостоятельность и 
Богоучрежденность. Настоящая власть тогда будет не в руках церковной 
иерархии, а у государственных чиновников, и еще точнее — у Мирового 
правительства. О какой церковной жизни можно тогда вообще говорить? О 
какой духовности? И не сбудется ли тогда пророчество преп. Нила 
Мироточивого, что к пришествию антихриста “Церковь почти обнищает от 

главенства духовных властей?” [ 
85 ]. И преп. Косма Этолийский говорит, 

что “придет время, когда не будет согласия между народом и 

духовенством” [ 
86 ]. Налицо будет самое настоящее отступление от Христа 

и от веры. “Отступлением от Христа человечество приготовится к принятию 
антихриста, примет его в духе своем, — пишет Свт. Игнатий Брянчанинов. — 
Пришествие его предварится общим отступлением в большинстве человеков от 

христианской веры” [ 
87 ]. И свт. Феофан Затворник в толковании на 2-е 

Послание к Солунянам 2 главы, 3-4 стихи пишет: “Будет часть и содержащих 
истинную веру, как она предана св. Апостолами и хранится в Православной 
Церкви; но и из этих немалая часть будет по имени только правоверными, в 
сердце же не будет иметь того строя, какой требуется верою, возлюбив 
нынешний век. Вот какая широкая ожидается область отступления. Хотя имя 
христианское будет слышаться повсюду, и повсюду будут видны храмы и чины 
церковные: но все это только видимость, внутри же отступление 

истинное” [ 
88 ]. А архиепископ Аверкий (Таушев) здесь дополняет: 

“Отступление это будет не внутренне только и все-таки сдерживаемое до 
некоторой степени законами государственными, — такое отступление бывало и 
бывает среди вольнодумцев и лишь подготавливает почву для будущей 
деятельности антихриста, — отступление в последние времена будет видимое, 
открытое всем, громкое и произведено будет самим антихристом, который 

подаст к нему, так сказать, первый сигнал ... [ 
89 ]
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И совершенно бессмыслен еще один аргумент “за” ИНН, утверждающий, что 
время антихриста будет временем полной несвободы, а сейчас мы свободны, 
поэтому не надо паниковать и смущать народ его пришествием. Такая 
аргументация от незнания дела. Несвободны — это значит свободны и от 
ответственности. А как же Богу тогда судить мир? Но и “тот, кто 

печатлеется печатаю антихриста, становится демоном” [ 
90 ], — будут 

говорить, как пророчествует преп. Нил, святые Енох и Илия. Проще говоря, 
в человека войдет бес, и запечатленные печатью станут добровольными 
рабами антихриста, но абсолютно несвободными. Смысл печати может в том и 
есть, чтобы уничтожением свободы разрушить весь богоустановленный порядок 
в тварном мире. Ведь антихрист только то и может: вводить людей в 
соблазн, прельщать, а уж кто этому пугалу поверит, — тот отдаст ему и 
свою волю и весь свой прельщенный разум. С уничтожением в человеке 
свободы воли уничтожается образ Божий, ибо нет ее — нет и разума. В 
притче о блудном сыне младший сын говорит Отцу: “Отче, даждь ми достойну 
часть имения” (Лк. 15, 12). “Имение” есть разумность, — поясняет блж. 
Феофилакт Болгарский, — которой подчиняется и свобода. Ибо всякое 
разумное существо свободно. Господь дает нам разум, дабы пользовались им 

свободно, как истинным нашим имением...” [ 
91 ]. Поэтому ясно, что 

отдающий свою свободу добровольно, как это сделал блудный сын, отдает и 
разум. Поэтому заключим, что при антихристе не само время, обстоятельства 
жизни исключают всякую свободу для личности и ее выбора, а тот, кто 
поклонится антихристу, и тем лишит себя всякой свободы, то есть такой 
человек встанет в антагонизм со всем тварным миром как соучастник диавола 
в его разрушении. Потому-то, как указано в Апокалипсисе, вся природа 
восстанет на тех, кто поклонится исчадию ада, и будут страшные 
катаклизмы, и моры, и землетрясения и иссякнут источники вод, и высохнут 
моря (Ап. 8, 16 главы).

Вопрос об ИНН стал вопросом нашей веры. Это черта, разделяющая царство 
мира сего от Царства Божия. И, очевидно, настало время отделить пшеницу 
от плевел. Вся история Церкви полна таким просеиванием. Промысл Божий 
попустил нам такое искушение, чтобы люди, составляющие Святую Церковь 
Христову, сбросили с себя оковы мира сего, пристрастие к нему и увлечение 
мамоной. “Не приидох воврещи мир, но меч”, — глаголет Господь (Мф. 10, 
34). И преп. Иоанн Лествичник толкует эти слова: пришел, “чтобы 
боголюбивых отлучить от миролюбивых, вещественных от невещественных, 
плотских от духовных, славолюбивых от смиренномудрых; ибо Господь 
веселится о разделении и разлучении, бывающем из любви к Нему” (3 
степень, 15-й пункт). В чем можно видеть смысл такого разделения? Смысл 
очевидно в том, чтобы с внедрением во всем мире апокалиптической торгово-
финансовой системы после изъятия из оборота денег верное Христу малое 
стадо небоязненно шло за Господом на последнюю Голгофу человеческой 
истории, чтобы самая коварная уловка князя тьмы: властвовать над 
человеком через чрево, была отсечена. “Из порабощенных веществом мира, — 
пишет преп. Максим Исповедник, — никто не может подражать Господу. И лишь 
могущие сказать: “се мы оставихом вся и вслед Тебе идохом (Мф. 19, 27) — 
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одни они приемлют силу подражать Ему и свершать заповеди Его [ 
92 ]. То 

есть только лишь это условие, — а в современной ситуации это неприятие 
ИНН и электронного паспорта, дающие возможность и право от властей и, 
точнее, от Мирового Правительства, пользоваться средствами для жизни, — 
только это условие отказа от ИНН даст нам силы идти за Господом. “Брат 
вопросил: какую силу? Старец ответил: “Внемли Самому Господу глаголющему: 
“Се даю вам власть наступати на змию, и на скорпию, и на всю силу вражию 

и ничвсоже Вас вредит” (Лк. 10, 19)” [ 
93 ]. Путь ИНН — это путь 

построения рая на земле, рая без Бога, во главе которого будет лжемессия, 
и говорить о том, что ИНН никакого отношения к духовной жизни не имеет, 
что ни “номера”, ни “чипы” без сознательного отречения от Христа и 
поклонения врагу не могут повредить душе, — это просто слепота, 
непонимание времени. Разве вызывало бы оно в сердцах верующих такой живой 
отклик? Да, у Господа нет понятия о человеке как о номере. Но это самое 
утверждение и должно нас подвигнуть на неприятие личного номера — Разве 
мы животные, которых метят? Но та-то у мондиализма и цель, чтобы людей 
превратить в меченую номерами животную массу, чтобы, получив 
свидетельство создаваемой глобальной антихристовой системы, люди получили 
на руку или на лоб и всепагубнейшую печать его воцарения, поклонившись 
ему. Ибо пока мы не позволим себя превратить в скотов, — до тех пор 
антихрист не сможет и воцариться. Ведь основа для порабощения греху, а с 
ним и диаволу — это скотообразность жизни, и евангельская притча о 
блудном сыне (Лк. 15) — яркий тому пример. Блаженный Феофилакт Болгарский 
поясняет: “Жители тоя страны”, отдаленной от Бога, без сомнения суть 
бесы. — Успевши и сделавшись сильным в злобе, он “пасет свиней”, то есть 
и других учит злобе и грязной жизни. Ибо все находящие удовольствие в 

тине безчестных дел и вещественных страстей суть свиньи” [ 
94 ]. Именно о 

нас, о нашем времени пророчествовал преп. Косма Этолийский, живший в 18 
веке: “Увидите, как в небо будут запускать людей как птиц. Увидите 
огненное оружие в космосе. Сколько будут в живых людей, побегут к 
гробницам и воскликнут: “Выходите вы, мертвые, чтобы вошли мы, скопы, в 

ваши гробы” [ 
95 ].

Вспомните приведенное выше высказывание Аллена Даллеса о тех фальшивых 
ценностях, о той безнравственности, о насилии, хамстве, лжи, растлении и 
развращении, с помощью которых Мировое правительство хочет изменить 
сознание людей всей планеты. Все это имеет одну цель — привести людей к 
скотскому состоянию, к потери ими образа Божия, для того, чтобы, приняв 
ложь за истину, они приняли антихристово начертание — знак того, что его 
ждут. А уж когда он воцарится, тогда все “меченные” его мировой системой, 
то есть все обезумевшие, слепые, с электронными удостоверениями личности 
или биочипами, придут к нему и на поклонение, так как помраченные злом 
изберут исчадие зла во всемирного царя, и примут от него согласно св. 
Ипполиту Римскому и преп. Нилу Мироточивому клеймо вечной смерти, на 
котором будет написано: “Я твои есмь. — Да, ты мой ecu”. Об этом 
свидетельствует и сам Господь, говоря: “Якоже до бысть во дни Новвы, тако 
будет и пришествие Сына Человеческого” (Мф. 24, 37), “якоже бысть во дни 
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Лотовы... по тому же будет и в день, в онь же Сын Человеческий 
явится” (Лк. 17, 28, 30), удостоверяя нас о крайней степени развращения 
людей в последние времена. В концлагерях номера пришивали насильно и не 
спрашивая, — а мы, — это поразительно — сами лезем в этот концлагерь, и 
еще утешаем себя: “Ничего! Номер я приму, потому что в очах Божиих я все 
равно с христианским именем и это еще не печать”. Да, нынешние штрих-коды 
— это еще не те печати, которые будет ставить антихрист, и преп. 
Лаврентий Черниговский поясняет, что печати будут такие, что видны будут 

всем [ 
96 ]. И св. муч. Ипполит Римский указывает, что “вси тесноты ради 

пищныя к нему приидут и поклонятся ему, и даст им знамение на руце десней 
и на челе, да никтоже Честный и Животворящий крест сотворит десною своею 
рукою на челе, но связана рука его будет и оттоле власти не имут 
знаменати своя уды, но прелестнику приложится, и тому единому послужит, 
понеже таковому покаяния несть. Всяко убо яве яко погибе от Бога и от 

человек” [ 
97 ].

Те, кто сейчас уже приняли ИНН или электронный паспорт не “тесноты ради 
пищныя” это сделали, и могут себя знаменовать еще Честным Крестом и не 
лишены они возможности покаяния. Но эти штрих-коды с шестерками, как 
теперь ясно, предназначены для того, чтобы так привязать человека к 
мамоне, к земным проблемам, к всемирной тотальной компьютерной системе, 
словом, изменить разум его, что выйти из нее можно будет только ценой 
исповедничества или же крови. Но кто это сможет сделать, если сознание 
будет трансформировано, и ослаблена воля? А искусственно создаваемый 
Мировым правительством всемирный хаос, безнравственность, кровопролитие и 
голод, на пике которого явится лжемессия, доведут человека до безумия, до 
скотского состояния, чтобы человек как животное шел к нему пищи ради на 
поклонение. “Наступит страшный голод, на мир же найдет великая алчба (то 
есть ненасытимость), — пророчествует преп. Нил Мироточивый, — 
сравнительно с тем, сколько съедает человек в нынешнее время, тогда будет 
съедать в семь раз больше и не насыщаться. Великое бедствие настанет 
повсеместно... Тогда... отступит от беззаконного мира благодать Духа 
Святаго... тогда воплотиться дух антихристов... Ей, воплотится 

зло” [ 
98 ]. И поэтому сейчас уже с помощью ИНН создается такая торгово-

финансовая система, при которой ничего нельзя будет ни купить, ни продать 
без антихристова начертания, и отношение к ИНН здесь должно быть 
однозначным и безкомпромиссным. И по сути происходящего и ИНН и его штрих-
кодовое обозначение не будет отличаться от надписи “Я твой есмь”, так как 
с ними добровольно человек принимает диавольскую символику и систему, и 
лишь только Бог еще не лишает такового возможности покаяться и навеки не 
погибнуть, однако духовное омрачение будет все глубже и глубже; очевидно, 
что не будет и сердечного мира.

Приведем здесь живое свидетельство, рассказанное насельником Свято-
Никольского мужского монастыря, где почивают мощи св. прав. Симеона 
Верхотурского. В монастыре великого чудотворца Божия паломничал священник 
из Уфы, и он поведал следующее. На его приходе одна женщина, ничего не 
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зная, приняла налоговый номер ИНН. Прошло какое-то время, и она стала 
слышать, что ИНН — плохое дело, диавольское, что большинство верующих 
относится к номеру отрицательно. В смущении женщина подошла за 
разъяснением к священнику, и он ей посоветовал: “Пишите заявление об 
отказе”. Женщина написала заявление в налоговую инспекцию об отказе, и 
вскоре после этого ей снится сон. Идет она домой и держит в руках 5 
батонов хлеба, один из них надкушеный наполовину. Открыв ключом дверь 
квартиры и войдя в дом, она вдруг увидела сидящего дома беса. Бес 
пристально на нее смотрел, а потом сказал: “Ну что, написала заявление? 
Давай сюда хлеб”. Женщина дала ему 4 батона. “Давай сюда и этот”. Женщина 
дала ему и надкушеный. Придя в храм, рассказала она сон священнику, а 
батюшка пояснил: “надкушеный” батон — это значит успела попользоваться 
“благами” ИНН. Как не вспомнить тут блж. Матрону, которая говорила: “и 
тогда предложат вам Крест или хлеб”! А остальные четыре батона, спросим 
мы уже, не оставшиеся ли годы до окончания тех 15 лет расцвета Церкви, о 
которых предупреждал преп. Серафим Вырицкий как о последних мирных годах 
предантихристовых гонений?

Великий подвижник нашего времени архиеп. Аверкий (Таушев) писал: 
“Согласно св. Андрею Кесарийскому, те, у кого печать антихриста будет на 
челе, будут разделять образ мыслей антихриста, тогда как те, кто получит 
печать на правую руку, лишь будут признавать его власть, утверждая, что 
это допустимо, если “оставаться христианином в душе”. Но Дух Святый 
покинет людей, которые получили печать зверя, и тогда сердце их 
наполнится первым признаком гибели боязливостью, — которая быстро 

приведет их к концу” [ 
99 ]. И старец Паисий Святогорец говорил о 

принятии электронных паспортов, что “снова определенные “гностики” будут 
пеленать своих духовных чад как младенцев как бы для того, чтобы не 
унывали: “Не имеет значения, это ничего, достаточно внутренне веровать”, 
в то время как видим Ап. Петра, который внешне отрекся от Христа, — и это 
было отречение, — эти же отрицаются Святой печати Христовой, которая была 
им дана в Святом Крещении: “Печать Дара Духа Святаго”, с тем, чтобы 

принять печать антихриста, и говорят, что я имею в себе Христа!” [ 
100 ]. 

Слова старца Паисия также можно понимать как такое отречение от обетов 
Св. Крещения, при котором Бог еще дает возможность одуматься и покаяться. 
В заключении напомним, что в “Окружном послании Священного Синода 
Элладской Православной Церкви” 1998 г. осуждается “всеобъемлющая система 
контроля за личной жизнью, что является оскорблением личности человека”, 
рекомендуется также верующим не брать паспорта в связи с использованием 
кощунственного числа “666”. о чем говорится и в послании Св. Синода нашей 
Церкви от 07 марта 2000 г.: “Призываем власти России и других стран СНГ с 
преобладающим православным населением поставить вопрос об устранении из 
штрих-кодов кощунственного символа путем изменения международной системы 
написания соответствующих знаков”.

10. ИНН И ПЕЧАТЬ АНТИХРИСТА

Следующий аргумент сторонников ИНН, самый главный, самый важный и не 
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только с богословской точки зрения серьезный, но и ответственный для 
духовной жизни каждого человека — это утверждение, что печати антихриста 
не может быть до его воцарения. Понимание и восприятие этой проблемы 
опять-таки коренится в понимании того, что есть “кончина веков”? Какой 
смысл в это вкладывают Святые Отцы? Поэтому этот аргумент вынесен 
отдельной темой.

Преп. Ефрем Сирии пишет: “Если кто не будет запечатлен печатью зверя, то 

не пленится и мечтательными его знамениями” [ 
101 ]. Эти слова святого 

предуказывают, что печать антихриста будет в хождении до его воцарения, и 
ставить ее будет, согласно Откровению, уже предтеча антихриста “зверь из 
земли” (Откр. 13, 11, 15-17), и назначение ее как раз и в том, чтобы 
человек прельстился обещаниями мамоны и не узнал в грядущем мировом царе 
исчадия ада. Речь здесь идет не о самой печати, которую будет ставить 
антихрист, а об ее прообразе, о той, которая ее предваряет, как 
предваряет самого антихриста его дух,” что он придет и теперь есть уже в 
мире “ (1 Ин. 4, 3), т.е. дух антихриста.

Преп. Иустин Попович так толкует это место возлюбленного ученика 
Спасителя: “Всякий дух” может быть или личностью, или учением, или идеей, 
или мыслью. Так что каждое учение, каждая идея, каждая мысль, которая не 
признает, что Иисус есть Бог и Спаситель, воплощенный Бог и Богочеловек, 
происходит от антихриста, является антихристовой. И такие личности, и 
учения, и идеи были уже с момента пришествия Христа в мир. Поэтому святой 
таинник говорит об антихристе: “И теперь есть уже в мире”. ... Антихрист 
есть творец, прямо или косвенно, каждый антихристианской идеологии. В 
действительности, все идеологии — двух видов: Христовы и антихристовы. 
Человек в этом мире должен разрешить проблему: или быть со Христом, или 
быть против Него. И каждый человек, желая того или не желая, решает эту 
проблему. Или он будет христолюбцем, или христоборцем. Третьего решения 

не существует” [ 
102 ]. И блж. Феофилакт Болгарский пишет: “...антихрист 

уже в мире, разумеется, не самолично, а в лице лжепророков, лжеапостолов 

и еретиков, предваряющих и приготовляющих его пришествие” [ 
103 ].

Дух антихристов, — будь то личность: Сталин, Мао Цзе Дун, Ленин, Маркс, 
или идеология: коммунизм, нигилизм, фашизм, глобализм, — всегда оставляет 
свою печать на тех, кто его признает, ему поклоняется и его исповедует. 
Эта печать видна и на мышлении, и на уме, в речи, в характере, в духе 
человека, его взглядах. Печать духа антихриста являет себя и в открытом 
поклонении, как, например, поклонялись Сталину (культ его личности), 
доныне некоторые поклоняются Ленину, носили или носят еще партийные 
билеты. Это поклонение и членство в партии есть сознательное отречение от 
Христа. Коммунизм и христианство — несовместимы. И именно о таких свт. 
Игнатий Брянчанинов сказал: “Они названы вместе и отвергающими Христа и 
принимающими антихриста, хотя о антихристе упоминается как о имеющем 
придти. Отвергая Христа по настроению своего духа, они вместе в тем., 
принимали антихриста по тому же настроению духа: они сопричислялись к 
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принявшим антихриста, хотя и окончили поприще земного странствования за 

многие столетия до его пришествия” [ 
104 ]. И в заявлении Священного 

Синода Русской Православной Церкви от 7 марта 2000 г. совершенно верно 
говорится, именно в этом отношении, что “в святоотеческом предании такая 
печать понималась как знак, закрепляющий сознательное отречение от 
Христа”.

Святые Отцы в еще более широком смысле говорят о печати антихриста как о 
печати греха, так как грех от диавола “яко исперва диавол согрешает (I 
Ин. 3, 8). Так, преп. Нил Мироточивый говорит, что “злопамятство есть 

печать антихриста” [ 
105 ], “сокровиществование злата есть именно 

антитип, говорим, антихрист. Ибо чувственно антихрист еще должен прийти, 

а мысленно он уже в миру” [ 
106 ]. Свт. Игнатий Брянчанинов пишет, что 

“когда смертный грех, сокрушив человека, отступит от него, он оставляет 

след и печать поражения” [ 
107 ], то есть печать греха. И совершенно прав 

о. Иоанн Крестьянкин, говоря о “печати нашего личного греха... Но именно 
она, эта печать отдает человека во власть антихристовых стихий и дел, и 
является действительным прообразом той печати, которой на самом деле 

стоит бояться!” [ 
108 ]

Добавим только к словам О. Иоанна, основываясь на творениях Святых Отцов, 
что и духа антихриста и предвестников его пагубнейшей печати надо также 
бояться и гнушаться, как и самого антихриста и числа его имени, повсюду 
уже распространенного на товарах, документах и просто в жизни. И эти 
начертания уже и являются прообразом печати, вводящей в вечную пагубу.

Поскольку дух антихриста всегда присутствует в мире, то и печать его — 
знамения приверженности ему или его идеологии — тоже всегда в мире. Ранее 
это были партийные билеты, а теперь это электронные номера “нового 
мирового порядка”. И вполне очевидно, что по характеру своему печать 
антихриста имеет свойство перманентности, то есть постоянности, 
непрерывности пребывания в мире вместе с пребыванием духа антихриста. 
Если есть дух, — личность или идеология, есть и знамение-печать 
принадлежности ему. Поэтому этот аргумент не только не обоснован, но и 
противоречит святоотеческому учению о последних временах мира. И 
утверждать, что печати антихриста не может быть до его воцарения, — это 
равнозначно утверждению, что не может быть духа антихриста в мире до 
воцарения самого антихриста. Но это же нелепо. Апостол Иоанн Богослов 
научает нас: “Всяк дух, иже не исповедует Иисуса Христа во плоти пришедша 
от Бога несть, и сей есть антихристов, егоже слыишете, яко грядет, и ныне 
в мире есть уже” (1 Ин. 4, 3). И ныне всеобщее распространение начертания 
антихриста с тремя шестерками — предвестник скорого его пришествия и 
гибели мира. И опять приведем здесь слова великого светильника нашей 
Церкви в связи с созданием глобального земного “рая”: “Привязанность к 
веществу и вещественному преуспеянию удобно может объять всецело 
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Человека, объять его ум, его сердце, похитить у него все время и все 
силы... Такая привязанность отвлекает человека от Слова Божия... убивает 

его вечною смертию” [ 
109 ]. Эти слова святителя, — да и не только они, 

но и сама жизнь, — свидетельствуют нам о пагубности создаваемого нового 
мирового сообщества со всеми его главными факторами: единое государство, 
единая сверхкультура, единая религия, а точнее: антирелигия, единая 
идеология, единый этнос, всеобщий компьютерный учет. Так как все это 
объединяет не Христос и не Церковь, а грех, мамона. Раз и навсегда 
Господь в лице Своего Единородного Сына даровал человечеству мир и 

единство, “в соединение вся призва” [ 
110 ]. Теперь же диавол попущением 

Божиим создает такое единство, при котором раздастся “призывный голос в 
обществе человеческом, выражающем настоятельную потребность в гении из 
гениев, который бы возвел вещественное развитие и преуспеяние на высшую 
ступень, водворил на земле то благоденствие, при котором Рай и Небо 

делаются для человека излишними” [ 
111 ].

Итак, печать греха есть прообраз печати антихриста, с той только 
разницей, что от прообраза антихристовой печати возможно отказаться, 
покаяться, а от той, которую будет ставить сам антихрист или его 
предтеча, нельзя. Ибо на правую руку или чело будут ставить, “чтобы 
человеку не было возможности правою рукою напечатлеть крестное знамение и 
также на челе назнаменовать святое имя Господне или славный и честный 

Крест Христа и Спасителя нашего”, — пишет преп. Ефрем Сирин [ 
112 ]. 

Печать антихриста существует в своих прообразах, и понимать ее можно как 
печать духа антихриста, присутствующего в мире в виде идеологий, учений и 
личностей, противоположных Христу, и в случае нераскаянности обрекает 
человека на вечную погибель.

Теперь рассмотрим такое понимание печати антихриста как “сознательное 
отречение от Христа”. Это утверждение вынес Св. Синод нашей Церкви в 
Заявлении от 7 марта 2000 г., она же была подтверждена и в Заключении 
Богословской комиссии 19-20 февраля 2001 г. Что это значит? За прошедшие 
2-3 поколения люди воспитывались в духе атеизма, в самой идеологии страны 
были вытравлены слова Бог, Вера и Церковь, которые в лучшем случае 
воспринимались как архаизм или пережиток прошлого. Миллионы людей умирали 
или гибли на войнах членами партии или комсомола за “светлое будущее”, за 
коммунизм. Да помилует их Господь за то, что они хоть любили нашу Родину. 
Но какую? В которой отвергали Бога. Они сами, их некрещенные дети — чьи 
были по духу: Божий или антихристовы? И хотя ответ ясен, но какое же у 
них было сознание? Ведь большинство из них были обезумевшие, помрачены 
идеологией, в таком же помрачении воспитывались их дети. Но если Церковь 
крестит младенцев по вере родителей и их Господь усыновляет Себе для 
наследия в Царстве Вечной Славы, то дети, которым по согласию родителей 
присваивают электронное имя, будут уже гражданами всемирной антихристовой 
системы. Где здесь сознательное отречение? И если взрослый человек по 
неведению или вообще неверию или нецерковности принимает ИНН — отречение 
ли это от Христа в пользу глобального рая? Конечно, отречение, потому что 
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совершенно по духу нехристианской жизни, хотя может быть и не 
сознательно, но добровольно. Потому-то и Господь в Евангелии нас 
предупреждает: “раб ведевый волю Господина Своего, и не уготовав, ни 
сотворив по воли Его, биен будет много. Неведевый же, сотворив же 
достойная ранам, биен будет мало” (Лк. 12, 47-48). Блаженный Феофилакт 
Болгарский толкует это место: “Почему же наказывается тот, кто не знал? 
Потому, что и он мог узнать, однако же не захотел, а по безпечности сам 
сделался виновным в незнании. Итак, он достоин наказания за то, что 

добровольно не узнал” [ 
113 ]. Да о том, как сознательно распинали иудеи 

Своего Царя, свидетельствует и Само Евангелие. Так, преп. Максим 
Исповедник пишет: “Господь хулимый, заушаемый и претерпевающий другие 
страдания от иудеев, переносил эти скорби, сострадая обидчикам, как 
неведующим и заблуждающимся. Потому он и на Кресте сказал: “Отче! Отпусти 

им! Не ведят бо что творят “(Лк. 23, 34) [ 
114 ] Отсюда ясно, что губит 

не сознательное отречение от Христа, а именно добровольное. А оно может 
быть и по незнанию, и по малодушию, и по маловерию, но конец этого 
отречения один: “Страшливым же и неверным, и скверным и убийцам и блуд 
творящим и чары творящим, идоложерцем, и всем лживым, часть им в езере 
горящем огнем и жупелом еже есть смерть вторая” (Откр. 21,8). Более того. 
Ведь сознательного отречения от Христа как такового и не будет! Придет 
антихрист и скажет: “Я Христос!”. И не отрекаться от него будут, а 
наоборот — поверят! “Люди будут верить тому, что он будет говорить, 
потому что он будет действовать как единодержец и самодержец, ...возымеют 
крайнее доверие к антихристу, ...будут думать, что он есть Христос 

Спаситель” [ 
115 ], — говорит преп. Нил. Не признают его лишь те, которые 

не увидят в нем Христа, ибо он придет “во имя своё” (Ин. 5, 43).

Поэтому в связи с принципом “добровольности” необходимо остановиться на 
двух существенных неточностях в Заявлении Священного Синода Русской 
Православной Церкви от 7 марта 2000 г. В Заявлении говорится, что “в 
Святоотеческом Предании такая печать (то есть печать антихриста — и. А.) 
понималась как знак, закрепляющий сознательное отречение от Христа. По 
слову св. Ипполита Римского, та печать будет гласить: “Отрекаюсь от 
Творца неба и земли; отрекаюсь от Крещения; отрекаюсь от служения моего 
Богу и присоединяюсь к тебе и в тебя верую”. Так же говорит и преп. Нил 
Мироточивый: на печати же написано будет следующее: “Я твой есмь” — “Да, 
ты мой еси”. Далее, в Заявлении говорится в отношении ИНН: “Вопреки этой 
традиции иногда утверждают, что технологическое действие якобы может само 
по себе произвести переворот в сокровенных глубинах человеческой души, 
приводя ее к забвению Христа. Такое суеверие расходится с православным 
толкованием Откровения святого Иоанна Богослова, согласно которому 
“печать зверя” ставится на тех, кто сознательно уверует в него 
“единственно ради ложных его чудес” (Свт. Иоанн Златоуст). Никакой 
внешний знак не нарушает духовного здоровья человека, если не становится 
следствием сознательной измены Христу и поругания веры”.

В этом заявлении первая неточность в том, что утверждается под печатью 
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сознательное отречение от Христа. Выше была показана несостоятельность 
этого утверждения. Нельзя о всех, принявших печать антихриста, сказать, 
что они это сделают сознательно. Сознательно это сделают иудеи, 
отвергнувшие Христа и, согласно св. Иоанну Златоусту, “уверуют в другого 
из самой ненависти их ко Христу. Отвергающие того, кто приходит по воле 

Божией, без сомнения, примут богопротивника” [ 
116 ]. Сознательно это 

сделают, может быть, открыто поклоняющиеся сатане или участвующие в каких-
либо деструктивных сектах, культах и ложах. О других же, уверовавших в 
него и ему поклонившихся, сказать, что они это 

В тексте рукописи отсутствует стр. 65

веру храним, и нас не может коснуться этот тяжкий грех ума, могущий 
привести к богоборчеству — это уже признак начала изменения сознания: 
“темже мняйся стояти, да блюдется, да не падет” (1 Кор. 10, 12), то есть 
возникает начало прельщения духом антихриста, и этим он уже достигает 
своей цели, ибо начало поклонения ему — в уме, а конец — поклонение во 
плоти. И будут верить ему “единственно ради ложных его чудес”, 
добровольно обольстившись им, и в этом смысле и надо понимать выше 

приведенные в Заявлении Св. Синода слова св. Ипполита Римского [ 
117 ]. 

Но более того, тут же в заявлении приводится и пророческое свидетельство 
преп. Нила Мироточивого, что на печати написано будет: “Я твой есмь”. — 
“Да, ты мой еси”. Но почему в Заявлении не привели тут же следующие слова 
преп. Нила: “Волею иду, и не насильно” — “И я по воле твоей принимаю 

тебя, а не насильно” [ 
118 ]? И в Заявлении Богословской комиссии 

приводится в подтверждение это мнение Св. Синода, хотя ниже цитируется 
совершенно правильное понимание смысла печати в Послании Св. Синода 
Элладской Церкви, то есть не сознательном, а о добровольном ее принятии.

Итак, попытаемся более точно сформулировать смысл печати антихриста, ее 
значение. Он заключается в добровольном поклонении антихристу. Вера в 
него будет основана на прельщении им как личностью, полностью 
противоположной Христу, по меткому выражению преп. Нила — антитипа 

[ 119 ].

Почему же так важно подчеркнуть эту неточность и обратить на нее внимание 
православных верующих нашей Церкви? Потому что формулировка о 
“сознательном отречении” приводит к неправильному пониманию действий 
лжемессии, к забвению самого главного оружия “отца лжи” — это прельщения, 
то есть когда ложь насаждается и предлагается сознанию людей не прямо и 
открыто, а хитро и лукаво. И как мировой лидер, как глава всех 
государств, свое обольщение антихрист будет лукаво и хитро осуществлять и 
в политической деятельности, и в экономических мероприятиях, и в 
культуре, и в нравственности. Все будет направлено на то, чтобы в 
сознании людей всего мира утвердить мышление о том, что он есть настоящий 
Христос. Поэтому такое неправильное утверждение приводит к усыплению 
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христианской бдительности и трезвения и фактически будет означать 
принятие второго мнения о кончине мира как о моменте истории, и отсюда 
естественно будет ложный вывод для практической жизни каждого из нас: 
нечего, мол, бояться, смущаться, никакие политические и экономические 
мероприятия не могут повредить духовной жизни человека, так как 
антихриста еще нет, он не воцарился и печати не может еще быть. То есть 
на настоящий момент это будет означать, что навязывание всему миру 
богоборческой антихристианской идеологии не может повредить ни жизни 
Церкви, ни ее чадам, что электронные удостоверения личности, в том числе 
и ИНН, как акт признания и добровольного вступления в апокалиптическую 
антихристову систему тотального компьютерного контроля не могут повредить 
душе. Но это уже очевидно — не так, такое отношение к пониманию смысла 
печати антихриста и кончины мира — это путь самообмана и погибели.

Выше было показано, что ИНН имеет религиозный смысл, а чтобы это скрыть 
от всего мира, кодификации граждан лукаво придали статус экономического 
мероприятия и, таким образом, принимающий ИНН добровольно, становится 
противником Христу. Поэтому утверждение о печати антихриста как о 
“сознательном отречении от Христа” может привести к прельщению и гибели 
миллионов христиан! Ведь дух антихриста действует и именно он через 
Мировое Правительство создает глобальную торгово-финансовую систему с 
апокалиптическим начертанием, и с изъятием из оборота денег напрямую 
сбудется пророчество Апокалипсиса (Отк. 13, 16-18). И это уже реально 
приведет к воцарению антихриста, так как все попущением Божиим будет 
готово. И это очень важно подчеркнуть: именно попущением Божиим, потому 
что и такая политика, и такая мировая экономическая система, и 
установление такого “нового мирового порядка” есть извращение 
богоустановленности жизни человечества, и потому только и происходит, что 
Бог попускает. Очевидно отсюда, что с определенной конечной целью. И само 
лукавство чем здесь себя выдает? — Устанавливается силой и хитростью 
“новый порядок” взамен порядка Божественного, как и новая эра “Нью-Эйдж” 
взамен эры христианства. Вот она — суть всего происходящего! И если мы 
все это примем, то это будет означать, что сознание у нас уже 
трансформировано, и что мы, ходя в храмы и считая себя верными Христу и 
Его Церкви, на самом деле отойдем от Него, от Церкви мучеников и 
исповедников, и соблазнившись экономическими и политическими 
мероприятиями в сути своей религиозными, антихристианскими — в 
действительности будем близки последовать стопам распявших Христа.

Теперь рассмотрим вторую “неточность” в Заявлении Св. Синода и 
повторенного Богословской комиссией. Это утверждение, что никакие 
“технологические” средства, никакие “внешние” знаки, то есть ни ИНН, ни 
другие электронные удостоверения личности не могут нанести вред духовному 
здоровью человека, что они не имеют отношения к духовной жизни и, 
следовательно, применение их не будет греховным.

Поскольку выше в статье было показано, что ИНН по сути своей религиозен, 
то есть он имеет прямое отношение к христианской вере и механизм его — 
это принесение здравого смысла, а с ним и своей воли в жертву глобальному 
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идолу — Мировому Правительству, то пагубность этого очевидна. Но есть ли 
условия, исключающие это? Есть. Тогда ИНН и любые нехристианские символы 
не вредят душе, когда их нам навязывают помимо нашей воли, как, например, 
номера в концлагерях, или используются недобровольно. Потому что где 
насильно, там человек не несет ответственности за совершаемое. Но если 
добровольно, то тогда вступает в силу вышеописанный механизм 
трансформации сознания, подавления воли и прельщения. Поэтому второе 
утверждение Св. Синода и Богословской комиссии расплывчато и 
неопределенно. Не вредят знаки — когда помимо воли их применяют. Вредят — 
когда добровольно используют. Вообще, символ — это материализованная в 
знаке или действии идеология. Не бывает символа без идеи, идеологии, он 
всегда является ее смысловым выразителем. ИНН — это лицо человека, его 
документ, удостоверяющий принадлежность к идеологии глобализма. То есть 
хозяевами всемирной торгово-финансовой системы выдается человеку документ 
— цифровое имя — о его добровольном согласии быть в подчинении этой 
системы. Особенность ИНН в том, что он неотъемлем от личности, вне 
человека он не существует. Поэтому пагубность добровольного использования 
ИНН также очевидна. И начало прельщения здесь в том, что оскверняется 
совесть. Сами же по себе нехристианские символы, как, например, 
пентаграмма, свастика, перевернутый крест (используется в сатанинских 
ритуалах), символы мусульманства, буддизма или индуизма, — пусты. Так, 
например, в толковании на место из Послания к Коринфянам: “Но зане, яже 
жрут языцы, бесом жрут, а не Богови: не хощу же вас общников быти 
бесом” (1 Кор. 10, 20) свт. Иоанн Златоуст пишет: “Говорю это и отклоняю 
вас от идолов не потому, чтобы они могли причинять какой-нибудь вред, или 
имели какую-нибудь силу; они ничто; но хочу, чтобы вы презирали их... 
жертвы их приносятся не твоему Господеви (то есть они посвящены другому — 
и.А.). Не обращайся же к тому, что противно Богу. Ты вступаешь чрез это в 
связь с врагами Божиими. Вот почему я отклоняю тебя от этого! Цель 
приносящих жертвы и свойства лиц приемлющих оныя (то есть бесов) делают 

предлагаемое нечистым” [ 
120 ]. Итак, нехристианские символы пусты, они — 

ничто, никакой силы в себе не несут. И утверждать, что такая символика 
несет в себе некую силу, бесовскую энергию — это не верно. Например, по 
многим житиям святых в истуканах, идолах жили сами бесы и вред душе был 
от непосредственного их воздействия. Каковы же условия этого? Какой грех 
делает сердце доступным для наших исконных врагов? Механизм этого прост, 
он коренится в самой сути духовной жизни. Внешний знак, символ — это 
приманка. Человек сначала посмотрел на него, затем обратил внимание, 
заинтересовался, а затем придал этому какое-то значение, что он есть 
нечто. Вот здесь уже и совершен грех умом, началось прельщение; тому, что 
противно Богу, что надо по-христиански презирать, человек придал 
значимость. Отсюда бесы уже имеют непосредственный доступ к человеку: он 
сам отступил от Бога и повернулся лицом к вымыслу. Поэтому здесь 
действует святоотеческий принцип: кому отдашь внимание — тому и 
поработишься.

С ИНН совершенно аналогичный случай. Принимая номер, человек признает 
“новую” глобальную систему и ее главу — глобального идола, то есть 
Мировое Правительство, которое со своими богомерзкими замыслами 
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подчинения всего мира — ничто. И, действуя так, приносится в жертву 
здравый разум — или по-другому — вера в Бога, оскверняется совесть, 
порабощается воля и в сознании начинают властвовать иные ценности, не 
христианские. И здесь, — возвращаясь к теме об изменении сознания, — 
открывается очень важное понимание механизма действия одного из 
главнейших орудий диавола на разум человека — это воздействие средств 
массовой информации, и, особенно, телевидения, поп-музыки и компьютеров. 
Человек вместо Бога отдает им внимание, с ним — чувства, симпатии, затем 
— мышление, а после и мировоззрение. И маленький прибор, напичканный 
электроникой, становится самым настоящим идолом.

Известное чудо св. вмч. Феодора Тирона, которое воспоминается в субботу 
первой седмицы Великого Поста, когда предстательством угодника Божия 
народ сохранился неоскверненным от идоложертвенных яств, объясняется 
словами свт. Иоанна Златоуста: они посвящены были не Богу.

Итак, подытожим сказанное. Формулировка смысла печати антихриста в 
Заявлении Св. Синода от 7.03.2000 г. и Богословской комиссии 19-20 
февраля 2001 г. позволяет относиться к образцам этой печати как немогущим 
существовать прежде его воцарения, что, как было доказано, неверно. И это 
в свою очередь располагает совесть христианина относиться к ним как 
“внешним знакам”, символам, не влияющим на духовную жизнь. Но на самом 
деле такие “внешние знаки” и символы и есть образы печати антихриста и 
при добровольном их принятии и использовании они оскверняют совесть 
христианина, изменяют сознание и лишают благодатных Даров веры и, прежде 
всего, страха Божия. Понимание такого смысла печати антихриста и 
нехристианских символов губит трезвение ума и христианскую бдительность и 
может привести к погибели миллионы христиан! 

11. ШЕНГЕН — ИСПОЛНЕНИЕ ПРОРОЧЕСТВА

В заключении необходимо остановиться еще на одном знамении последних 
времен. Налицо уже активное создание “единого европейского дома”, 
перестанут по всей Европе существовать границы, будет царствовать и уже 
“царствует” единая торгово-финансово-компьютерная система учета всех и 
всего с антихристовыми начертаниями. Подготавливается исполнение еще 
одного пророчества Св. Писания о том, что антихрист будет Римским Царем. 
Об этом пророчестве впервые говорит св. мученик начала III в. Ипполит 
Римский. Св. Ипполит в своей работе “О Христе и антихристе” толкует 
видения, бывшие Навуходоносору и самому пророку Даниилу (Дан. 2, 31-35 и 
7, 2-14), и разъясняет, что видения эти относятся к конечным временам 
мира. Сам пророк Даниил, объясняя сон царю, говорит, что царство 
железное, смешанное с горшечной глиною, будет последним перед пришествием 
Вечного Царства (Дан. 2, 44). Св. Ипполит объясняет, что это последнее 
царство земное — Римское царство, и толкуя видения и самого пророка и 
Навуходоносора, св. Ипполит пишет: “голенями железными и зверем страшным 
и ужасным являются Римляне, властвующие и до сих пор. Ступни же ног из 
глины и железа, а также десять рогов — это (царства), имеющие возникнуть 
в будущем. Рог совершенно отдельный, малый, возрастающий, — это 

http://www.rus-sky.org/history/library/avel.htm (48 of 66)03.04.2007 16:32:05



ИЕРОДИАКОН АВЕЛЬ (СЕМЕНОВ). ИНН КАК СОСТАВЛЯЮЩАЯ ПРОЦЕССА ГЛОБАЛИЗАЦИИ.

антихрист, (возникающий) среди них. Камень, поражающий и ниспровергающий 
истукана, наполняющий землю — это Христос, грядущий с Небес и несущий Суд 

миру” [ 
121 ]. Таким образом, последним земным царством перед пришествием 

Христа Спасителя должно быть Римское царство. И св. Андрей Кесарийский в 
толковании на Апокалипсис также указывает, что антихрист придет как 

Римский царь [ 
122 ]. И сейчас мы видим, что на совершенно новом уровне — 

технологическом, научно-техническом, торгово-финансовом — создающаяся 
Шенгенская зона есть ни что иное, как попытка возрождения былой Римской 
империи в качественно новом технотронном виде. И каков “дух” этой будущей 
империи ясно показывают три шестерки в штрих-кодах. Попытки создания 
Римской империи уже были со времен Карла Великого: это и “священные” 
крестовые походы, реформаторские движения в Германии, Франции против 
папизма. Императором Священной Римской Империи себя объявил и Наполеон во 
время коронации в Лувре в 1804 г. Свт. Игнатий Брянчанинов в одном из 
писем назвал Наполеона “предизображением “беззаконника”, то есть 

антихриста [ 
123 ]. Серия европейских революций 19 века, закончившаяся 

страшной катастрофой 1917 года с притязаниями на “мировую революцию”, и 
при этом постоянные попытки окатоличивания Востока — это стороны одного и 
того же процесса — И сейчас установление “нового мирового порядка” для 
Европы, да и всего мира, — это, возможно, та же самая революция 
восстановления Римской империи до мировых границ, но уже на технотронном 
уровне, на уровне изменения сознания людей и дехристианизации общества. 
И, поэтому, даже с этой точки зрения, функционирование Шенгенской зоны 
должно закончиться исполнением “тайны беззакония” и воцарением 
антихриста. Но посмотрим, что попустит Господь, подлинный творец истории 
и судеб народов. Останемся ему верными и при зрении “лицом к лицу” этой 
тайны, ибо настоящее беззаконие — признать антихриста и отвергнуть Того, 
от Которого вся наша жизнь. “Царство Твое, Христе Боже, — Царство всех 

веков, и владычество Твое во всяком роде и роде!” 
[ 124

 ]
.

12. ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Дух антихриста постоянно присутствует в мире, он всегда возбуждал благое 
беспокойство в сердцах верных Христовой Церкви, беспокойство за чистоту 
Церкви за ее судьбы. Все большие и малые катаклизмы в жизни народов 
обязательно в основе своей религиозны, и все они главный удар направляли 
по Церкви, поколебать Ее, разрушить, уничтожить. Так все крупные ереси и 
их основатели считались предтечами антихриста, все революционные 
преобразования напрямую были связаны с пришествием антихриста, и 
ниспровержение последнего Православного Самодержавного строя в России 
действительно уже открывало миру “тайну беззакония” (2 Фес. 2, 7) и 
отымало от “среды” “удерживающего”. Св. Феофан Затворник очень хорошо 
обобщая святоотеческое толкование на это место Ап. Павла указывает, что 
это означает не только пресечение царской власти, но и открывающуюся 
после этого глубокое нравственное развращение в людях, безбожие, 
увлечение в разные веры, антихристианскими настроениями. Далее святитель 
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сосредотачивает внимание на том, что будет удерживать мир от антихриста: 
“Мир стоит затем, чтобы вложенная Господом в род наш, — как квас в тесто 
— сила спасения произвела свое дело. Сила спасения — Божественное слово и 
благодать приемлемые верою и проводимые в жизнь самоотверженною ревностию 
о Богоугождении. Ходит Слово Божие на земле, возбуждает усыпленных и 
приводит их к источникам благодати... Этого рода явления повсюду, — и 
среди неверных, и среди заблудших, и среди правоверующих; ибо и званные 
не все избраны, как не все рыбы, попавшие в мрежу, годны к столу... Мир 
стоит потому, что еще не все гожие в Царство Христово вступили в Него... 
Когда совершится это, тогда конец; тогда же и явление антихриста. Отсюда 
удерживающее его явление будет то, что еще не совершила вполне своего 

дела сила спасения, вложенная Господом в род наш” [ 
125 ]! . И тогда 

вслед за отступлением в умонастроениях, в нравах по духу жизни 
нехристианской явится и настоящий отступник, который “завершит 
отступление внутреннее тем видимым отступлением”. Но у Святых Отцов слова 
апостола “аще не приидет отступление прежде и явится человек 
беззакония” (2 Фес. 2, 3-4) не два периода означают, а одно последнее 

время, в которое совершится то и другое [ 
126 ], то есть внутреннее 

отступление, завершенное внешним — антихристом — один период. А это и 
означает, — возвращаясь к ранее поднятому вопросу о причине двойственного 
отношения к ИНН, — что “одно последнее время” — это процесс действия 
“тайны беззакония” (2 Фес. 2, 7), можно даже сказать, процесс 
“материализации” в ходе исторической жизни человечества духа антихриста в 
конкретное лицо, в человека греха. И этот процесc с духом прозревали 
святые угодники Божий. Поэтому нисколько не погрешил преп. Амвросий 

Оптинский, говоря: “Ныне настоящий антихрист народился в мир” [ 
127 ], 

предвидя этот страшный период. И св. прав. отец Иоанн Кронштадтский 
пророчествовал о скором Страшном суде и конце мира и уже Л. Толстого 

назвал по свойствам антихриста богохульником и отступником [ 
128 ]. И 

если уж безбожный граф был таким по духу, то кто же такие Марксы, Ленины 
и прочие, — добавим мы? Не погрешил и преп. Феодор Студит, связывая 
иконоборческую ересь с конечными временами, обличая 

“зверовидного” [ 
129 ] Михаила, ибо все пророчества произносились в Духе, 

для которого тысяча лет как один день (1 Пет. 3, 8). Не погрешал и св. 
Афанасий Великий, говоря, что нечестивый император Констанций 

предуготовлял путь антихристу [ 
130 ], и св. Антоний Великий, возмущенный 

страшной ересью арианства пришел из пустыни скитской в Александрию и 
пророчествовал, что “арианство есть последняя ересь и предтеча 

антихриста” [ 
131 ], — и не ошибался, ибо в арианстве было заложено в 

полноте не только все атеистическое мировоззрение, но и сатанизм. И свт. 
Иоанн Златоуст не погрешил, но и совершенно верно нарек 400-й год концом, 

и, по апостолу, “ исполнением времен” (Еф. 1, 10) [ 
132 ]. Говорить, что 

Златоуст ошибся — значит утверждать, что и Павел погрешил, и ап.Иоанн 
Богослов, не подумав, написал: “Дети, последняя година есть! И якоже 
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слыиюсте яко антихрист грядет и ныне антихристы мнози бьииа. От сего 
разумеваем, яко последний час есть” (1 Ин. 2, 18). Но чем же был сугубо 
прав св. Иоанн Златоуст? Дело в том, что 400-й год святитель отсчитывал 
от момента написания послания апостолом в 51 году, т.к. летоисчисление от 
Рождества по плоти Спасителя нашего было введено в 532 году ученым 
монахом аббатом Дионисием Малым, а св. Иоанн Златоуст представился в 407 
году. Таким образом, согласно св. Иоанну Златоусту под 400-м годом должно 
считать 451 г. — год Халкидонского собора, на котором была осуждена 
страшная ересь монофизитства, и поныне отторгшая от Вселенского 
православия значительную часть христиан в Африке и Армении, и дата 451 
год, предсказанная святителем, — дата антихристова знамения и воцарения 
его в умах отпадших от единства Церкви. Тот, кто отходит от Христа, 
неизбежно приходит к Его противнику. “Истина очевидна, но постигает ее 

один из тысячи”, [ 
133 ] — сказал преп. Феодор Студит.

Так почему же мнение о кончине мира как определенном моменте времени, 
самом по себе не противоречащим учению Церкви, привело к тому, что многие 
в ИНН не замечают ничего страшного, видя в этом обычное экономическое 
мероприятие? Дело в том, что отношение к концу мира как определенному 
моменту времени раскрепощает сознание, и появляется опасность ослабления 
трезвомыслия и бодрствования, о котором Господь говорит: “Бдите убо, яко 
не весте, в кий час Господь ваш приидет.” (Мф. 24, 42). Через такое 
умонастроение входит в человека грех помышления о некоторой свободе 
жизни, о ее продолжительности, и в результате мы перестаем ожидать 
пришествия с Небес Христа, для этого мы отвели определенный момент 
будущего (вот где ошибка!), и как следствие, вера в Него ограничилась для 
нас одними земными проблемами, сама духовная жизнь стала заключаться в 
рамках нашего материального мира и не распространяться в вечность. И мы 
уже готовы еще 1000 лет жить на этой земле; отстраиваемся, расширяемся, 
утверждаемся, но только уже не духом. Что же нам говорят Святые Отцы, 
считавшие себя, как и ап. Павел, “достигшими последних веков” (1 Кор. 10, 
11)? Свт. Феофан Затворник толкует это место св. Апостола: “в которых (т.
е. — нас) концы веков уперлись. Как дорога какая идет-идет, и упирает 
наконец во что, в стелили в гору, так что дальше некуда идти; так, 
говорит, прежние века шли-шли со своими событиями, и уперлись в нас, на 
которых должно осуществиться все в них предъизображенное. Мы — цель 
предыдущих событий, на нас исполняется, что там только предуказано... 
Некуда, говорит, миновать; последние времена; Страшный Суд близок (св. И.

Злат.)” [ 
134 ]. Такой же смысл толкования и на слова Апостола: “Так 

поступайте, зная время, что наступил уже час пробудиться нам от сна”(Рим. 
13, 11). “Апостол, — пишет свт. Иоанн Златоуст, — предписав все нужное, 
побуждает Римлян к добрым делам и самою краткостью времени, Время Суда, 
говорит он, стоит уже при дверях. Так писал он Коринфянам: “яко время 
сокращено есть прочее” (1 Кор. 7, 29), а также к Евреям: “еще мало, елико 

елико, Грядый приидет и не укоснит” (Евр. 10, 37)” [ 
135 ]

. Такое 
понимание “кончины веков” у Святых Отцов и на многие притчи Спасителя. 
Так, в притче о “Работниках в винограднике” (Мф. 20, 1-16) под “днем” 
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блж. Феофилакт Болгарский понимает “настоящий век, в котором как во дни, 
мы совершаем дела. Господь призвал в первом часу дня Еноха, его 
современников и Ноя, в третьем — Авраама, в шестом — Моисея и живущих в 
его время, в девятом — пророков, а в одиннадцатом, то есть под конец 
веков, нас — язычников, не сделавших ни одного доброго дела, так как 
язычников никто не нанимал, ибо к ним не было послано ни одного 

пророка” [ 
136 ]

. В притче о “Брачном пире” (Мф. 22, 1-14 и Лк. 14, 15-
24) Спаситель вообще уподобляет жизнь человечества последним часам перед 
Великой Вечерей. Посланный к званным Раб — это Христос. “Время 
приглашения званных вечер, — поясняет свт. Игнатий Брянчанинов, значит: 
Господь наш Иисус Христос низшел на землю в — последние часы жизни 
видимого мира. Восемнадцать столетий протекло со времени этого 
счастливейшего события; жизнь мира еще не пресеклась; “но пред Господом 

один день яко тысяща лет, и тысяща лет яко день един” [ 
137 ].

Таким образом, под кончиной мира более правильно следует понимать не 
определенный момент в истории человечества, а целый период, единый 
процесс, в котором Господь и “призывает”, и “нанимает”, и “убеждает” 
войти на брак (Лк. 14, 23), “отнегоже востанет дому Владыка, и затворит 
двери” (Лк. 13, 25). То есть и отступление от истинной жизни 
христианской, и завершаемое этим явление человека греха, сына погибели — 
это один единый неделимый период, процесс, в котором “отступит от 
беззаконного мира благодать Духа Святаго... и воплотится дух антихристов, 

ныне действующий в миру... Воплотится зло.” [ 
138 ]

, — пророчествует 
преп. Нил Мироточивый. И поэтому необходимо обратить внимание на 
ошибочность мнения о. Иоанна (Крестьянкина), приводимое в его обращении, 
что и свт. Иоанн Златоуст “погрешил”, назвав 400 год годом кончины мира. 
Не погрешил великий Святитель, а наоборот, сугубо был прав, говоря в духе 
учения Евангелия и всех Отцов Церкви о кончине мира как едином неделимом 
по времени процессе, начавшимся с пришествием на землю Христа, ибо и Суда 
еще нет, а Царство Божие действует уже в нас силой Духа Святаго, оно уже 
внутри в членах Церкви (Лк. 17, 21). Вот это место из XXI У беседы на св. 
евангелиста Иоанна Богослова; “Немного уже остается времени до конца; мир 
уже стремится к концу. Это показывают брани, скорби, землетрясения, 
охлаждение любви. Как тело при последнем издыхании, близ смерти, 
подвергается безсчисленным недугам; как в доме, когда он близок к 
разрушению, обыкновенно многое падает и с кровли и со стен, так близок, 
при дверях конец вселенной, и поэтому-то распространяются повсюду 
безчисленные злополучия. И если тогда Господь уже “близ” был, то гораздо 
более ныне. Если за 400 лет, когда это было сказано, Павел назвал то 
время “исполнением времен” (Еф. 1, 10), то тем более следует назвать так 
настоящее время. Хотя может быть поэтому самому некоторые не верят, но, 
напротив, поэтому-то наиболее и надобно веровать. Откуда в самом деле ты 
знаешь, человек, что конец мира еще не близок и что сказанное еще не 
скоро сбудется? Концом года называем мы не последний только день его, а и 
последний месяц, хотя он имеет 30 дней; так я не погрешу, если в таком 
числе годов назову концом и четырехсотый год. Таким образом, апостол уже 
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в свое время предвозвещал о кончине” [ 
139 ]

. Слова святителя до 
предельности очевидны, о каком конце он говорит, то есть что в это 
вкладывает, какой смысл.

Поэтому в современные, действительно конечные и лукавые времена 
недопустимо уже относиться к пониманию кончины мира как историческому 
моменту, ибо дух приближающегося антихриста — это дух хитрости, лукавства 
и обольщения. Он и ныне предлагает нашему уму то, что некогда предложил и 
Адаму: “Подлинно ли сказал Бог: не ешьте ни от какого дерева в 
Раю?” (Быт. 3, 1). И как одной из величайших “побед” диавола явилось то, 
что он смог убедить многих в том, что его нет, — так и ныне диавол к 
стыду нашему, благодаря такому пониманию “кончины мира”, сумел уже многих 
убедить в том, что проблема ИНН — надуманная проблема и что глобализм с 
его кодификацией — это благо. И если раньше люди против паровозов шли 
крестными ходами, а теперь все на них ездят, — так и ныне, — говорят они, 
— возмущаются многие тотальным компьютерным контролем именно по 
неразумию, но все равно будут пользоваться благами глобального рая. “Надо 
заметить, — пишет Свт. Игнатий Брянчанинов, — что Бог, как говорит 
Писание, с тою целию смесил языки и разделил народ на народы, чтоб лишить 
людей возможности все греховные предприятия приводить в исполнение общими 
силами всего соединенного человечества: паровозы возвращают людям эту 
возможность”. Ныне же всеобщая компьютеризация человечества и 
информационно-коммуникационные технологии уже позволяют создать такое 
глобальное общество, при котором перестанут существовать пространственно-
временные параметры. Знания и идеи мгновенно станут воплощаться, это 
позволит “людям шире использовать свой потенциал и реализовать свои 
устремления”, что послужит “достижению... экономического роста, повышения 
общественного благосостояния, стимулирования социального согласия — и 
полной реализации их потенциала в области укрепления демократии, 
транспарентного и ответственного управления, прав человека, ...укрепления 

международного мира и стабильности” [ 
140 ]

. И что же тогда? А тогда 
будет “близок час, — продолжает святитель Игнатий, — в который снова 
сойдет Бог воззреть на дела человеческие, и положит им конец уже не 
смешением языков, а замененном мира, созревшего и обветшавшего в 
беззакониях, миром но быв и непорочным”. И теперь уже ясно, что сам 
прогресс человечества с его вершиной — всеобщей компьютеризацией — 
посягает на то, чтобы полностью отвести сознание людей от Бога, чтобы 
внимание свое и свое сердце человек обратил на земное бытие, и оно само 
по себе станет уже тогда меркой нашей жизни, и мы уже будем тогда “как 
боги, знающие добро и зло” (Быт. 3, 5). Именно в этом смысле и надо 
понимать пророчество преп. Космы Этойлийского: “Все зло к вам придет от 

учености” [ 
141 ]

. Но пророк нас предупреждает: “Обаче суетни сынове 
человечестии, лживи сынове человечестии в мерилех еже неправдовати” (Пс. 
61, 10), ибо тогда мерило нашей совести, то есть то, что мы — граждане 
Неба, и Царство наше во Христе — будет нарушено. И какой правды тогда нам 
еще ждать, нам, возлюбившим мир и земное?
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Сейчас события в мире развиваются так скоротечно, что люди не успевают 
осознать происходящее. Отсюда ясно, что времени и на покаяние уже нет, — 
успеть бы сделать выбор, чтобы нам, — избранным от Бога, не попасть в 
число прельстившихся. Все происшедшее в мире за последние 10-15 лет 
показывает, что человечество подошло к некоей роковой черте, от которой 
начинается апокалиптический отсчет времени. По попущению Божию мир 
начинает приходить в безумное единство, основанное не на Божественной 
любви, а на грехе. И как некогда воплощением Любви явился на землю 
Единородный Сын Божий — “велия есть благочестия тайна: Бог явился во 
Плоти” (1 Тим, 3, 16), — так ныне грех и ложь открыто заявляют о скором 
воплощении своего исчадия — антихриста. Диавол — обезьяна Бога, и как 
“печать дара Духа Святаго” предваряло Иоанново крещение, так и 
антихристову печать ныне предваряет “начертание” его системы и реклама 
полезности и необходимости. Господь в лице учеников Своих создал Церковь 
— и диавол в лице Мирового правительства создал свою антихристову ложу, 
чтобы у всех вступивших в нее была начертана принадлежность грядущему 
царству зла, и тогда выход из него может быть лишь ценой крови, ценой 
исповедничества. “Се гряду яко тать! Блажен бдяй и блюдый ризы своя! Да 
не наг ходит и узрят срамоту его” (Откр. 16, 15). Ныне время 
свидетельства Христова, свидетельства о Христе. На протяжении вот уже 
2000 лет мир восстает на Церковь, требуя, чтобы она была с “миром” и “от 
него”, как восставал и на Самого Спасителя, обвиняя Его, что Он 
развращает народ возбраняет “Кесареви дань даяти”, называя не кесаря, а 
Себя Царем (Лк. 23, 3). Иудеи возводили эту клевету, потому что боялись 
Его, завидовали Ему, ненавидели Его, потому что за ним народ шел. Вот так 
и ныне, как и всегда мир боится Церкви и ненавидит Ее, потому что в Ней 
сила Божия, в ней Дух Божий, за ней идет народ. Да! Церковь в мире 
царствует, а не Мировое Правительство Церкви дана власть от Бога “вязать 
и решать” человеческие души, и никто у Нее этого дара не отымет, потому 
что эта власть — от Христа. И пусть мир снова обвиняет Церковь, в чем 
некогда обвинял и Спасителя, но Она никогда не будет “от мира сего” (Ин. 

18, 36), ибо Глава Ее и разум Ее — Бог [ 
142 ]

. “Ты страшен ecu, и кто 
противостанет Тебе?” (Пс. 75, 8). И мы, приемля от Бога дар веры, 
исполним сердца наши радостью и любовью, чтобы сила нашей веры, данной 
нам во обетовании Христовом “сокрушила главы врагов своих” (Пс. 67, 22), 
и сделавшись уже здесь на земле причастниками вечной жизни, сказали в 
лицо безумному миру: “Кто Бог велий, яко Бог наш!” (Пс. 76, 14). Да 
убоится Господа вся земля, да “убоятся языцы имене Господня, и ecu царие 
земстии славы Твоея!” (Пс. 101, 16). “Помолитеся и воздадите Господеви 
Богу нашему, ecu иже окрест Его принесут дары! Страшному и отъемлющему 
духи князей, Страшному паче царей земных!” (Пс. 75, 12-13). Не бояться 
должно наступающего испытания на Вселенную, а исполняться духовной 
радости Грядущего чаяния нашей Веры. Славится Христос исповедничеством, 
ибо нам дано от Бога “не токмо еже в Него веровати, но и еже по Нем 
страдати” (Филип. 1, 29). И поэтому как никогда сейчас всем необходимо 
укрепляться верою и любовию пока еще есть время, чтобы нам последовать 
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жребию святых “иже верою победита царствия, содеяша правду, получиша 
обетования, заградиша уста львов, угасиша силу огненную, избегоша острие 
меча, возмогоша от немощи, быша крепцы во бранех, обратиша в бегство 
полки чуждих” (Евр. 11, 33-34). Святость жизни каждого христианина, 
отвержение новой антирелигии — мондиализма, отвержение кодировки душ, 
вера и любовь — вот та сила, о которую разрушатся новые глобальные 
замыслы “князей” мира сего. Ее трепещат и боятся все злые духи и князи 
тьмы, ее уважают все народы, ибо за ней — будущее, в ней и Сам Христос! 
“Ей, гряди, Господи Иисусе!” (Отк. 22, 20).

Так приступим же “верою и любовию” к наследию вечной жизни, ибо для нас, 
христиан, смерть уже упразднена, жало ее истреблено Христом во прах. И 
чем реальнее действие зла в мире и его торжество, — тем реальнее для нас 
приближение “пира веры”. Все методы Мирового Правительства и стоящего за 
ним диавола — это “немощные дерзости”, которые только и могут что: 
попугать, привести в смятение, но мы — “не из колеблющихся на погибель, 
но стоим в вере к спасению души” (Евр. 10, 39). Господь печется о нас 
более, чем мы о себе: “Власи главнии ecu изочтени суть” у Бога (Мф. 10, 
30). “Богу бо есмы споспешницы, Божие тяжание” (1 Кор. 3, 9), а потому 
будем пещись более всего о том, чтобы умножить “жита правды!” (2 Кор. 9, 
10) нашей, то есть главный плод веры — любовь. Ибо и наш Подвигоположник 
веры был по наущению диавола искушаем фарисеями и саддукеями с одной 
целью: вынудить Его преступить заповедь о любви. И зная это, все мученики 
Христовы исполнялись любовью к своим ненавистникам и гонителям, и таким 
образом обезоруживали диавола, и самими мучениями завоевывали мир. И наша 
победа среди увеличивающейся ненависти к Церкви, ко Христу — в любви, ею 
мир был завоеван апостольской проповедью, ею стоял 2000 лет, и ею же 
будет низложен в своем безумии, в своих беззакониях вместе с исчадием 
своим — антихристом. Мы “емлемся” за вечную жизнь и “оружия бо воинства 
нашего не плотская”, как у мира, “но силна Богом на разорение твердом: 
помышления низлагающе, И всяко возношение взимающееся на разум Божий” (1 
Кор. 10, 4-5), а потому Св. Церковь низложит и это превозношение и 
гордыню на Бога, и очередная новая глобальная идеология — мондиализм 
рухнет и исчезнет, как исчезла с лица земли Вавилонская башня, ибо в 
основание ее заложена ложь. Мы же, верные христиане, да сподобимся от 
Бога, имя Которому — Любовь, — сретить “град святый, Иерусалим нов сходящ 
от Бога с Небесе, приготовен яко Невесту украшену Мужу Своему” и слышать 
неизреченные глаголы радости и всей нашей Надежды, за Которого и полагаем 
души, как и Он за нас: “Се скиния Божия с человеки, и вселится с ними: и 
тип людие Его будут, и Сам Бог будет с ними Бог их. И отымет Бог всяку 
слезу от очию их, и смерти не будет ктому, яко первая мимоидогиа... Аз 
есмь Альфа и Омега, Начаток и Конец. Аз жаждущему дам от источника воды 
животная туне. Побеждаяй наследит вся, и буду ему Бог, и той будет Мне в 
сына” (Откр. 21, 2-4, 6-7). 

13. ВЫВОДЫ
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1.  Глобализация или мондиализм — это идеология, исповедующая 
богоборческую антихристианскую идеологию создания единой 
планетарной унифицированной общности людей без деления на 
государства, национальности, вероисповедания с единым управляющим 
наднациональным центром — Мировым Правительством, и своей единой 
религией.

2.  Осуществляемый “новый мировой порядок” есть принудительное 
подчинение государств и народов с целью установления диктатуры 
“избранной” элиты человечества над миром.

3.  Средствами проведения глобализации являются политика, подчинение 
Мировому Правительству исполнительной и законодательной власти, 
экономическая дестабилизация, финансовый бандитизм и шантаж, 
экономическая интеграция на грабительских условиях и научно-
технический прогресс особенно в области информационно-
коммуникативных связей, а также применение военной силы.

4.  Главной характеристикой процесса глобализации с точки зрения его 
богопротивности является то, что Мировое Правительство присваивает 
себе право управлять по собственному желанию народами и 
государствами (агрессия НАТО в Югославии и Ираке), дерзает лишать 
их права на самоопределение и независимость, принудительно 
навязывает свою богоборческую идеологию, лишает каждого человека 
права религиозного выбора, права устроения по собственному желанию 
личной жизни, дерзает распоряжаться жизнью и смертью человека, 
осуществляет тотальный глобальный контроль личности. Все это 
телеологически оправдывается мондиализмом. Словом, Мировое 
Правительство дерзает себе присваивать право распоряжаться 
личностью в ее физическом и духовном существовании, что присуще 
только Богу. Этим оно восхищает себе божеские права. Поэтому 
Мировое Правительство — это современный политико-религиозный идол, 
за которым Стоит диавол, и признание его действий, участие в 
создаваемой им глобальной компьютерной системе является актом 
поклонения этому мировому истукану, а с ним и сатане. В свою 
очередь принятие ИНН и электронных удостоверений личности должно 
рассматривать как жертвоприношение этому идолу.

5.  Участие России в построении единого мирового сверхгосударства не 
соответствует исторической миссии России. Русская Православная 
Церковь и государство всегда являлись главным препятствием на пути 
устремлений к мировому господству. Поэтому главной целью “нового 
мирового порядка” в отношении России является уничтожение 
Православия и Русской государственности вместе с физическим 
уничтожением нации.

6.  Главной целью мондиализма является изменение сознания людей для 
подавления воли, уничтожения благодатных даров Святой Веры, 
Крещения, надругание над образом Божиим в человеке, для чего 
проводится на всех уровнях: политика, культура, мораль через 
средства массовой информации замена христианских систем ценностей и 
мировоззрения на западную гуманистическую, богоборческую, 
разрушение национальной культуры и христианской морали. Цель 
изменения сознания — утвердить в человеке ненависть к Истине, ко 
Христу.
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7.  Создаваемая система “нового мирового порядка” не просто 
атеистическая, или языческая, или какая-либо социальная, а 
откровенно богоборческая, антихристова, задачей своей поставляющая 
встречу лжемессии, доказательством чему является создаваемая 
мировая торгово-финансовая система, при которой ничего нельзя будет 
ни купить, ни продать без апокалиптического начертания, поэтому 
никакой компромисс с ней не допустим.

8.  Глобализм предлагает и навязывает свою единую мировую религию по 
подобию масонской ложи, где своя иерархия — избранная элита мира, 
своя религиозно-мировоззренческая основа, и через осознанное или 
неосознанное, но добровольное принятие электронного имени-числа 
человек в нее вступает. Это лож и ее религиозно-мировоззренческая 
система антагонистична Церкви Христовой, и поэтому вступление в нее 
есть осознанное или неосознанное, но добровольное отречение от 
Христа. Религия, которую пытается навязать всему миру Мировое 
Правительство, по сути — антирелигия, и преследует собой цель 
единения не с Богом, а с диаволом.

9.  Одной из главных задач навязываемой нам новой мировой системы 
является развал Церкви изнутри, замена ее иерархии вышестоящим 
чиновничьим аппаратом и подчинения жизни Церкви масонским 
структурам, мондиалистским законам и ее идеологии. В связи с этим 
Церкви необходимо открыто обличить масонство и все его 
международные мондиалистские структуры, как прямо противоположные 
по своему функционированию и идеологии христианскому вероучению.

10.  ИНН — прообраз печати антихриста и нарушает богоустановленную 
свободу личности ее право выбора, и является важнейшей составляющей 
глобализации, так как вводит человека в систему тотального мирового 
компьютерного контроля. Мероприятия законодательного и 
исполнительного характера, осуществляемые правительством России, 
служат не для оптимизации и улучшения сбора налогов, а для 
совершенствования управления обществом, усиления власти и контроля 
над ним, в формировании социальной системы нового типа, в которой 
человек упрощается до безликого элемента, потребляющего и 
производящего материальные блага.

11.  Под печатью антихриста в святоотеческом понимании, как было 
показано в статье, должно разуметь не сознательное отречение от 
Христа, а добровольное поклонение антихристу независимо от того: 
сознает человек совершаемый поступок или находится в неведении, 
заблуждении или прелести. Соответственно и внешние знаки и символы 
не могут влиять на духовное здоровье человека при условии их 
недобровольного принятия и использования.

12.  ИНН, как и электронный паспорт, есть удостоверение личности, это 
личный пожизненный и посмертный номер (цифровое имя), и с 
заявлением в налоговую инспекцию человек добровольно его принимает. 
Поэтому утверждение, что ни ИНН, ни паспорта, ни чипы не могут 
влиять на духовную жизнь — необоснованы. Персонально для каждого 
ИНН — это документ принадлежности к богоборческой антихристовой 
системе “нового мирового порядка”.

13.  Вовлечение Церкви и ее чад в глобальную компьютерную систему 
“нового мирового порядка” — есть путь приспособленчества и 
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конформизма, и сохранит лишь внешнюю форму ее жизнедеятельности: 
таинства, обряды, богослужения, чины; внутреннее же ее содержание — 
Дух Божий — будет утрачен. Церковь станет апостасийной. От Церкви 
останется пустая оболочка в противоположность тому малому стаду, о 
котором говорит Господь: “На сем камени созижду Церковь Мою, и 
врата адова не одолеют ей” (Мф. 16, 18), то есть на камне веры в 
грядущего с Небес Христа, а не в “глобальный рай” с Мировым 
правительством.

14. ПОСЛЕСЛОВИЕ

Автор лишь попытался немножко раскрыть всю опасность навязываемому всему 
человечеству “нового мирового порядка”, а также попытался дать 
объективное понимание той опасности, которая грозит Св. Церкви Христовой 
и стоящим перед Ней выбором. Также автор сознает, насколько он немощен 
был и словом и умом, когда брался за эту работу, ибо понимание изложенных 
в ней проблем выше человеческого разумения. Поэтому автор (точнее — 
соавтор) выражает сердечную благодарность духовникам Троице-Сергиевой 
Лавры, Московскому духовенству за неоценимые духовные наставления и 
консультации при написании работы, а также благодарит мирян и прихожан за 
предоставление необходимой информации, за финансовую и материальную 
помощь. 
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●     [ 42 ]

 Вымпел. No2. С. 59
●     [ 43 ]

 Цит. по кн. Д. Колемана  “Комитет 300. Тайны Мирового 
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 Иером. Христодул Агиорит. “Старец Паисий”. Кн.1. 2000. Цит. 
по: Международная Академия. Вестник No 11 (ноябрь 2000 г.). За право 
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История русского масонства

Борис БАШИЛОВ
"История русского масонства"  

"История русского масонства" - историческое 
исследование Бориса Башилова, впервые увидевшее свет 
в Аргентине на средства русских эмигрантов.  В 
пятнадцати выпусках "Истории..." освещены ключевые 
вопросы русской истории, раскрыты неизвестные 
широкому кругу читателей тайны политики.

Том I

  В. Ф. Иванов. Тайны масонства

  Б. Башилов. Московская Русь до проникновения масонов

Том II 

  Б. Башилов. Тишайший царь и его время 

  Б. Башилов. Робеспьер на троне. Революция, совершенная Петром 
  и ее исторические результаты

Том III

  Б. Башилов. Русская Европия

  Б. Башилов. "Златой" век Екатерины II

Том IV

  Б. Башилов. Павел Первый и масоны

  Б. Башилов. Александр I и его время

Том V

  Б. Башилов. Непонятый предвозвеститель. Пушкин как  основоположник
  русского национального политического  миросозерцания

  Б. Башилов. Масоны и заговор декабристов

Том VI

http://rus-sky.com/history/bashilov.htm (1 of 2)03.04.2007 16:32:27

http://rus-sky.com/zip/secrets.zip
http://rus-sky.com/zip/Before.zip
http://rus-sky.com/zip/Alexey.zip
http://rus-sky.com/zip/PETR.zip
http://rus-sky.com/zip/EUROPIA.zip
http://rus-sky.com/zip/Ekatern.zip
http://rus-sky.com/zip/PAVEL.zip
http://rus-sky.com/zip/Alexandr.zip
http://rus-sky.com/zip/PUSHKIN.zip
http://rus-sky.com/zip/Dekabristy.zip


История русского масонства

  Б. Башилов. Почему Николай I запретил в России  масонство?

  Б. Башилов. Русская Европия к началу царствования  Николая I

  Б. Башилов. Масонские и интеллигентские мифы о  Петербургском
  периоде Русской Истории

  Б. Башилов. Враг масонов No1

Том VII

  Б. Башилов. Пушкин и масонство

  Б. Башилов. Когда диавол вступил без маски в мир

Том VIII

  Б. Башилов. Масонство и русская интеллигенция

Том IX

  Б. Башилов. Легенда, оказавшаяся правдой
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Secrets

 © "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.

  В. Ф. Иванов   ТАЙНЫ МАСОНСТВА

  С О Д Е Р Ж А Н И Е (1)

1.  Предисловие
2.  Масонство по определению масонских уставов. Организация ордена
3.  Степени масонства. Английское и шотландское масонство
4.  Тайность ордена. Внешнее и скрытое масонство
5.  Принятие в ложу. Клятва и символы масонства
6.  Общая эмблема мирового масонства - пятиконечная звезда
7.  Легенда об Адонираме. Посвящение в степень мастера
8.  Задача и цели масонства. Конечный идеал масонства
9.  Возникновение и развитие масонства. Легендарное  масонство
10.  Оперативное и спекулятивное масонство
11.  Масонство и реформация
12.  Тайные о общества и академии
13.  Деизм и английские вольнодумцы
14.  Английская революция. Великая ложа Англии 1717
15.  Масонство и "великая французская революция 1789 года"

ПРЕДИСЛОВИЕ (2)

  
        В предисловиях принято говорить, что автор предлагает свое 
произведение на суд общества. 
         — Не суда общества я требую этой книгой! Я требую внимания 
русского общества к поднимаемым мною темам. Нельзя судить, покамест 
не пересмотрены сами основания, на которых судят. 
        Русское общество, которое "судило" книги, подобные моей, — 
увы, не всегда было судьей нелицеприятным, а моя книга как раз 
касается этого существенного обстоятельства. Она касается 
деликатного обстоятельства,  именно того, как судило наше общество; 
судило ли оно действительно правильно, не было ли оно "судьей 
неправедным", и в чем причины этой неправедности? Больше того, я 
должен поставить вопрос, — было ли это "судящее общество" —  
русским обществом? 
        Вот почему я не требую "суда общества". — Нет, напротив 
того, моя книга должна быть криком "слово и дело" именно по поводу 
этого, так называемого "суда" интеллигентского общества, должна 
требовать суда над ним самим. 
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        Я не писатель, который находит упоение в радости слов, и за 
покровом этой красивой радости забывает страдание Родины. Я не 
журналист, который ищет ослепительных парадоксов, соблазнительных 
сенсаций и сомнительного успеха скандала. Нет, эта книга писана не 
этими людьми. Эта книга написана прежде всего русским, 
национальным, политическим работником, который своей заветной целью 
ставит благо нашей Родины, Святой и Прекрасной, но поруганной, 
униженной и оскорбленной России. 
        В этом смысле я — политический трибун, который взобрался на 
возвышение и кричит, зовет, призывает внимание своего народа к 
вопросам, в которых заключается весь корень нашей общей распри. В 
шуме гражданской войны, в кипении противоборствующих страстей я 
требую себе слова и внимания по самому главному пункту 
политического момента: 
         — Нас намеренно разделяют, мы находимся в чужих руках, мы 
находимся под чужим влиянием! Все несчастия России в том, что свыше 
двух последних столетий она делала ч у ж о е    д е л о ! 
        Эта моя книга не может, конечно, быть тем, что называется н 
а у ч н о й  к н и г о й, то есть книгой, облеченной в одежды 
научной формулировки, и снабженной так называемым "научным 
аппаратом". Боюсь, что за этим научным авторитетом, от которого 
прилипал у многих людей язык к гортани, зачастую скрывался до ныне 
самый неприкрытый соблазн! Боюсь, что именно этот научный авторитет 
преступно вел к молчанию простой и трезвой критики действительного 
положения нашей Родины. Но я в то же время, конечно, скорблю, что 
моя книга не научна; я очень сожалею о том, что ее написал я, а не 
кто — либо из ученых русских людей, облеченных этим самым "научным 
авторитетом"; если бы он к этому авторитету присоединил и истину, 
если бы он в ученых и обоснованных, как бетон, формулах сказал то, 
что у нас всех давно на уме и на языке, — это было бы триумфом 
русского духа. Но увы! "Ученые" этим делом не занимаются — почему, 
увидим ниже. Но пусть я неуч, пусть я "дремучий дикарь", как меня 
именовали уже по поводу моих взглядов некоторые мужи науки — я 
должен был написать эту книгу, так как сами ученые упорно не хотят 
говорить о том, что в ней заключается: 
         — Эта книга — книга борьбы за истину, от которой русскому 
народу так долго отводят глаза! 
        Те вопросы, которые я ставлю в этой политической "книге 
борьбы и гнева", давно необходимо поставить прямо, честно и 
открыто. Пора пробить эту брешь для света в русском сознании, 
искусственно затемняемом с давних пор. Если было прорублено давно 
пресловутое "окно в Европу", — пора же рубить окно и в Россию, 
чтобы у нас был "свой свет в окошке". Это необходимо тем более, что 
мы не одиноки уже в этой тенденции. 
        Вопросы, которые поставлены в этой книге, давно вышли из 
подспудного, потайного существования, они стоят перед всем миром, 
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горят, как свеча наверху горы. Масонство и его влияние обсуждаются 
всем миром. Мы более не одиноки в наших исканиях и в наших 
нахожденьях причины современных зол; те, кто для оправдания истины 
требует непременно взгляда, брошенного на Запад, дабы 
удостовериться, что и там, в передовых странах говорят об этом, — 
могут быть совершенно спокойны. Проблемы, которые издавна ставились 
русским национализмом, и которые ставятся нами в этой книге — на 
Западе тоже подымаются во весь рост. Царство искусственных сумерек, 
в которых все политические кошки были серы, кончилось. Итак, наш 
лозунг: 
         — К свету! К ясному, беспощадному свету критического 
самопознания! 
        И все же я нисколько не сомневаюсь в том, что к моей книге 
отнесутся иронически и недоверчиво, назовут ее обскурантской 
наклеят на нее все приличествующие этому случаю и поводу позорные 
ярлыки. На эти попытки мы должны ответить: 
         — Стара штука! Не запугаете! Не мы обскуранты, а вы 
обскуранты! Вы те, которые держали русский народ в неведении, 
управляли им при помощи соблазнительных понятий, увлекали его 
пестрыми побрякушками, и наконец, бросили его на край гибели, 
истощенного, оболганного, соблазненного! 
         — Вы обскуранты, потому что видя то, к чему привели ваши 
попытки — вы и до сих пор держитесь за них, не желаете бросать этих 
губительных методов, преданные тщетной мечте построить на лукавстве 
и на хитрости золотое Царство Астреи. 
        Катастрофа России — явление слишком грандиозное, чтобы его 
обойти молчанием. Мы платим слишком дорого за наш опыт, чтобы не 
иметь права воспользоваться его результатами. Мало того, что Россия 
лежит на краю гибели, — и Европе грозит та же гибель, и в Европе 
растут волны негодования на тех, которые привели к гибели. И 
поэтому и там и здесь мы должны поставить в упор вопрос: 
        — В чем же дело? Где причина всех несчастий современного 
мира? 
        Я отвечаю на этот вопрос так: 
        — В России играла ведущую роль интеллигенция. Эта 
интеллигенция в продолжении последних двухсот слишком лет связала 
свою судьбу идеологически преимущественно с масонством, с тем 
кругом идей, которая так ярко.  выразительно, соблазнительно, 
систематично проповедовало это течение европейской мысли. И может 
быть нигде как в России роль масонства не оказалась столь 
губительной, столь страшной, потому что европейское общество не 
могло отдаться этим идеям с той честностью, страстностью, верой и 
горячностью неофита, с которой отдалась этому течению наша 
интеллигенция. Не можем мы забывать того, что наша интеллигенция — 
р у с с к а я  интеллигенция, со всеми качествами, которые присущи 
именно нашему, русскому народу. Русская интеллигенция, служа кругу 
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масонских идей, добившись в своем порыве того, что история русской 
интеллигенции за 200 последних лет стала историей масонства — 
служила идеям этим не за страх, а за совесть, "честно и грозно", 
так, как всегда служит идеям русский человек.  видящий в них смысл 
жизни, а не средство к личному благополучию. Виноват ли он в том, 
что его поймали на вековечном русском стремлении к правде, причем 
лик Русской Правды был заменен лозунгом чужим и дальним — Свобода, 
Равенство, Братство ? 
        Русская интеллигенция во вред себе, но из идеалистических, 
чистых побуждений, сделала масонство тоже чистым, в то время, как 
европейское масонство — грубо и полностью эгоистично, и занято 
только тем, что преследует свои национальные интересы. Ведущие слои 
Англии, Франции и Германии, намеренно питая масонство России, 
последовали свои собственные интересы, в то время, как Россия, веря 
их проповедям, преследовала цели общечеловеческие, цели Всемирной 
Правды. 
        Вот это одно и дает нам утешение в скорби, которую 
приходится испытывать, ниспровергая многое из того, чему привыкли 
поклоняться, чтить, уважать. 
         "Русский народ, — говорил наш пророк Достоевский в своей 
"Речи о Пушкине", произнесенной в Москве 8 июня 1880 года, — не из 
одного только утилитаризма принял Петровскую реформу... Ведь мы 
разом устремились тогда к самому жизненному воссоединению, к 
единению всечеловеческому. Мы не враждебно, а дружественно приняли 
в душу нашу гений чужих наций, всех вместе, не делая 
преимущественных племенных различий, умея инстинктом, с первого 
шагу различать, снимать противоречия, извинять и примирять 
различия, и тем уже высказали готовность и наклонность нашу, нам 
самим только что объявившуюся и сказавшуюся, ко всеобщему 
человеческому воссоединению со всеми племенами великого Арийского 
рода. Да, назначение русского человека есть бесспорно все — 
европейское и всемирное! (3) 
        Следуя в этом стремлении за лозунгами, данными Западной 
Европой, и никем другим как масонством, — (должен же был  к т о — т 
о  дать эти лозунги?) — русские интеллигенты искали искренне в нем 
Правду Божию, и тем были сведены с правильных путей. Они 
действовали не из меркантильных расчетов, как действовала Европа, 
они открывали свои сердца. 
        И нужно сказать прямо, что Русские были у л о в л е н ы на 
это свое добросердечие.  И теперь пора вместе с другими нациями 
предъявить международному масонству счета об убытках. 
        Нужна ли моя попытка — этой книгой вскрыть, выявить, 
выяснить и представить русскому обществу причины нашей катастрофы 
по моему разумению и по непреложным фактам? Нужно ли производить 
следствие по делу о разразившейся в России катастрофе? Считаю, что 
это необходимо. Виновные в этой катастрофе должны быть найдены. 
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Пусть не для мести, а для того, чтобы нам сойти с неверных путей, 
примирившись с народом, к которому мы "должны вернуться после 
двухсотлетнего отсутствия" (Достоевский). Моя книга может быть 
замолчана, что весьма вероятно в так называемом высшем 
интеллигентском русском обществе, декларирующем себя всегда 
свободным, но всегда очень пассивно держащимся в шорах тех указок, 
которые ему даются. В нем нет свободы критики, нет ясности в 
мышлении, нет — увы! — независимого национального мнения. О моей 
книге скажут и то, что она руководится только чувством злобы, 
которое де "слепит"... Нет, дорогие соотечественники, пора вам 
увидеть то, что привело нас, нашу Россию, на край погибели, пора 
увидеть то, что лицемерными и ханжескими идеалами, под которыми 
проводились эгоистические иностранные цели, затемняло наше зрение, 
не позволяло нам видеть нашего русского пути. — Да, наш русский 
путь, — как говорил выше наш национальный пророк Достоевский, — 
путь всемирный, но он лежит не через Европу, а через нашу 
национальность. 
        — Что делала Россия в своей политике, спрашивает 
Достоевский в той же речи о Пушкине, "как не  с л у ж и л а   Е в р 
о п е, гораздо более, чем самой  себе". 
        "И впоследствии, я верю в это, — продолжает он, — что мы, 
то есть не мы, а будущие русские люди поймут уже все до единого, 
что стать настоящим русским и будет именно значить: 
         — Стремиться внести примирение в европейские противоречия 
уже окончательно, указать исход европейской тоске, в своей русской 
душе, всечеловечной и всесоединяющей, вместить в нее с братской 
любовью всех наших братьев, а в конце концов может быть изречь 
окончательное слово великой всеобщей гармонии, братского 
окончательного согласия всех племен по Христу, по евангельскому 
закону". (4) 
         "И не надо, — говорит Достоевский, — возмущаться сказанным 
мною, что: "нищая земля наша, может быть в конце концов скажет миру 
новое слово"... 
        Смешно также и уверять, что прежде чем сказать миру новое 
слово — "надобно нам самим развиться экономически, научно и 
гражданственно", и только тогда мечтать о "новых словах" таким 
совершенным будь то бы организмам, как народы Европы". — "Но ...
основные, нравственные сокровища духа не зависят от экономической 
силы. Наша нищая, неурядная земля, к р о м е  в ы с ш е г о   с в о 
е г о   с л о я — к а к   о д и н  ч е л о в е к... Напротив того, 
в этой Европе, где накоплено столько богатств, все гражданское 
основание всех европейских наций — все подкопано,  и может быть 
завтра же рухнет бесследно, навеки веков, а взамен нечто 
неслыханное, ни на что прежнее не похожее. И все богатства, 
накопленные Европой не спасут ее, ибо "в один миг исчезнет и 
богатство"... "И между тем на этот-то подкопанный и зараженный 
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гражданский строй и указывают народу нашему, как на идеал, к 
которому он должен стремиться, и лишь по достижении этого идеала он 
и осмелится пролепетать свое какое-то новое слово Европе... Неужели 
же и тут не позволят русскому организму развиться национально, 
своей органической силой, а непременно обезличенно, подражая 
Европе! и т. д. 
        Вот почему, опираясь на авторитет этого нашего 
национального гения, я и заявляю, что нам необходимо прежде всего 
искать истину, единящую нас с нашим народом, с нашей историей. Пора 
перестать вспоминать с умилением    т о л ь к о деятельность 
Петра,  т о л ь к о  деятельность Екатерины,  т о л ь к о  
деятельность интеллигенции, как светлого начала, боровшегося с 
"темным царством" народа и с "черной сотней", и так далее,  а пора 
вспомнить о том, что тысячелетия таил и таит в себе народ в 
исторических идеалах православия и самодержавия. Смешно 
отказываться от нашей истории, от наших исторических путей. Смешно 
говорить о том, что мы можем вернуться на  п р о й д е н н ы е  
пути. Нет! Не можем! Но столь же верно и то, что и впереди лежащие 
наши пути исторически коренятся в старых наших исходах. 
        Допускаю, что возможно, что думы мои ошибочны, — но это не 
причина отказываться от них. Тем более нужно исследовать то, что в 
них истинного, и отказаться от того,  что в них неверного. На 
выработку руководящих идей, которые должны быть, в полном 
историческом согласии с народом нашим, с его историей, с его путями 
— должны быть брошены все силы русской интеллигенции, энергически, 
деятельно,  свободно исследуя все эти вопросы, не отвертываясь от 
"темного мужика", от "фабричного", и считая, что просвещенно то, 
что приходит с Запада, и только. К тому же теперь надо сознаться, 
что Запад наш враг, и что в этом смысле оправдывается другое вещее 
слово нашего мыслителя, замолчанное до сей поры, слово Н. Я. 
Данилевского: 
         "Европа не знает нас, потому что не хочет знать... Мы 
находим в Европе союзников лишь тогда, когда вступаемся за чуждые 
нам интересы". (5) 
        И принимая от Запада духовный хлеб — не должно ли по одному 
этому подозревать, что он отравлен задачами политическими? 
        Но если в отдельных частях мои положения и будут 
ошибочными, то в других частях они будет верны. Что же касается 
ошибочных, то их необходимых исправить общей русской работой в 
указанном направлении. 
        И поэтому, выпуская теперь в свет свою книгу, могу сказать, 
что безразлично, примут ли мои взгляды теперь или нет, будут ли 
хвалить меня, или бранить, — во всяком случае, слово сказано, 
причина названа, а всякое слово, как сказанное, не затеряется. 
        Рано или поздно,  а вопрос о том, кто такие мы, русские, 
каковы наши пути, какова причина наших блужданий в течение нашей 
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истории — встанет во весь рост перед русским обществом, и встав 
однажды, заставит пересмотреть тот путанный ход ее, который привел 
нас к такой колоссальной катастрофе в исходе второго десятилетия XX 
века, возложив на наши пути революцию, которой русский православный 
человек не знал и никогда не хотел, будучи устремлен в единую 
практичность национального соборного, справедливого делания, в 
своеобразии национальных и государственных своих форм, по своему 
русскому пути. 

 
 

 МАСОНСТВО ПО ОПРЕДЕЛЕНИЮ МАСОНСКИХ УСТАВОВ. ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОРДЕНА

                                                              
"Орден свободных каменщиков, — говорит Тира Соколовская,

 — есть всемирное тайное  общество, поставившее своею целью
 вести человечество к достижению земного Эдема, златого века,

царства любви и истины, царства Астреи". (6)

  
        По определению собственных уставов масонства (§ 1 
конституции "Великого Востока Франции", 1884 г.) "франк-масонство 
есть учреждение глубоко филантропическое и прогрессивное. Оно 
ставит своею целью искание истины, изучение мировой морали и 
применение принципа солидарности. Франк-масонство работает над 
материальным и моральным прогрессом, над умственным и общественным 
совершенствованием человечества.  Его принципы: взаимная 
терпимость, уважение своего и чужого достоинства, полная свобода 
совести. Франк-масонство, полагая, что метафизические понятия есть 
личное дело каждого, отказывается от деспотических утверждений. Его 
девиз: свобода, равенство и братство". (7) 
        Главнейшие средства, которые употребляет франк-масонский 
союз для достижения своей высокой цели, и в которых он поэтому 
видит путь, ведущий к развитию истинной гуманности — это работа над 
самим собой, благотворительность, сближение людей. 
        Франк-масоны, будучи рассеяны по всему миру, составляют 
одну ложу франк-масонскую. 
        Никакой разницы между французским и английским масонством, 
как это нередко пытаются масоны ввести профанов в заблуждение,  не 
существует. Масонство едино и имеет одну цель. 
        Брат Рагон, имеющий степень Кадоша, по этому поводу 
говорит: 
        "Масонство не принадлежит ни к какой стране, его нельзя 
назвать ни французским, ни шотландским, ни — американским. Оно не 
может быть ни шведским в Стокгольме, ни прусским в Берлине, ни 
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турецким в Константинополе, потому только, что оно там существует. 
Оно одно и всемирно. Оно имеет многие центры своей деятельности, но 
в то же время имеет один центр единства". (8) 
        "Мечтая о всесветном братстве, пишет Соколовская, —  масоны 
желают видеть свой орден распространенным по всей земле. Ложи — это 
мир". (9) 
        Согласно этим принципам основы устройства являются общими 
для всего братства Вольных Каменщиков, так как слово "франк-масон" 
по-русски значит "Вольный Каменщик". 
        Помещения,  в которых собираются "братья каменщики", 
называются ложами. 
        Обозначается ложа символом — продолговатым прямоугольником, 
а этим знаком, по объяснению масонов, обозначалась до Птолемея 
вселенная. 
        "Ложу свою масоны часто называют Соломоновым храмом, считая 
его идеалом всякого храма, ибо Соломон.  воздвигая свой храм, это 
чудо по великолепию и красоте, предназначал его не только для 
последователей закона Моисея.  но и для людей всякого 
вероисповедания, для всех, кто только пожелал бы посетить храм, 
чтобы послужить Богу. Вступать в Соломонов храм стремились те, 
которые почувствовали "духовный глад", которые, поняв, что их 
окружает слепая тьма, искали света". (10) 
        Символы и масонские ритуалы имеют еврейское происхождение. 
        Описывая в своей истории работу масонов во время. революции 
1789 г. Лун Блан, который сам принадлежал к масонам, по этому 
поводу говорит следующее: 
        "Повсюду над престолом, где заседал председатель каждой 
ложи, или мастер стула, была изображена сияющая дельта, в середине 
которой еврейскими буквами было написано имя Иеговы". (11) 
        Это же подтверждает и антимасонский писатель А. Д. 
Философов. "Первое, — говорит он, — что поражает каждого, входящего 
в масонскую ложу — это имя Иеговы, окруженное лучами и написанное 
по-еврейски над жертвенником или троном, к которому не прежде 
должно приблизиться, как пройдя через две ступени, означающих 
экзотерическое (внешнее) и эзотерическое (внутреннее) масонство. 
Известно, что франк-масоны шотландского ритуала прямо признают себя 
служителями Иеговы и это не как Бога Христианского, а как бога 
иудейского, освобождающего их от новых обязанностей, налагаемых 
учением Христовым ". (12) 
        Каждой ложе присваивается особое название, в честь людей, 
отличившихся великими добродетелями, в память мифических божеств и 
в память особо чтимых масонами символов. 
        Работами вольные каменщики называют совершение различных 
обрядов, как то: прием в орден профанов и дальнейшие посвящения в 
более высокие, степени а также стремление к собственному 
просвещению и усовершенствованию. 
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        Востоком называется высшее управление: "Ибо восток край 
избрания", откуда с седой древности "изливалась высшая мудрость". 
        Конституцией называется учредительная грамотам которая 
выдается ложам от высшего правления или Востока. 
        Во главе каждой ложи стоит управляющий мастер, Венерабль, 
Префект, Настоятель, Председатель; пособник управляющего называется 
Наместным Мастером. Остальные должностные лица в ложах: 1-й и 2-й 
Надзиратели, Секретарь или Хранитель печати, Вития или Ритор, 
Обрядоначальник, Приготовитель, Вводитель или Брат Ужаса, Казначей 
или Казнохранитель, Попечитель о Бедных, Милостыне-собиратель или 
Стюарт и помощники его — диаконы. 
        Для образования ложи необходима наличность масонов первых 
трех степеней в количестве не менее трех человек, но это на 
практике почти не встречающийся минимум. Хотя статуты и говорят, 
что три мастера образуют ложу, но "правильная ложа" состоит из трех 
мастеров и двух подмастерьев, или трех мастеров, двух подмастерьев 
и двух учеников. Она должна иметь следующих чинов — во главе один 
мастер ложи или мастер стула, два надзирателя, церемониймейстер, 
внутренний и внешний сторожа. 
        Управляющий целым союзом лож называется гроссмейстером, т. 
е. Великим Мастером: если же союз подчинялся высшему орденскому 
правлению, заседающему в другой местности или в другом государстве, 
то союз лож назывался областным или провинциальным, а стоящий во 
главе его мастер — провинциальным Великим Мастером. 
        При наличности многих лож, для большего единения и порядка 
ложи образуют единую Великую Ложу или Высшее Управление. Великие 
ложи заключают друг с другом конкордаты, т. е. условия 
взаимоотношений: такой конкордат был даже напечатан в 1817 году при 
Александре I-м двумя великими ложами России.  

СТЕПЕНИ МАСОНСТВА. АНГЛИЙСКОЕ И ШОТЛАНДСКОЕ МАСОНСТВО

  
        Коренными основными степенями масонства почитаются три: 
ученическая, товарищеская и мастерская. 
        Число степеней в различных системах не одинаково во, их 
бывало 5, 7, 9, 33, 99, т. е. обычно нечетное число, и все эти 
числа имеют особое значение в масонской символике. 
        Системы назывались в честь страны и государства, в котором 
зародились и развились. Существовали система английская, 
французская, шведская, иногда системы назывались в память главного 
организатора и инициатора: известны системы Фесслера, Сен-Мартена, 
Циннендорфа, Шредера, Мелиссино и др. Наконец, наименование системы 
заключало указание на цель и характер работ: так были, например, 
наименования системы "духовного рыцарства" — Лопухина; 
"иллюминатов", т. е. просвещенных — Вейсгаупта, "Розенкрейцеров", 
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т. е. Розы и Креста. 
        Самая распространенная это английская система. Английское 
трехстепенное или Иоанновское масонство имело отличительный цвет 
золота и небесной лазури ("Голубое масонство"). 
        Три степени непосредственно следующие за Иоанновскими 
(трехстепенное, символическое масонство обыкновенно называются 
Шотландскими, на основании предания о нахождении их в этой стране и 
Андреевскими в честь своего покровителя Андрея Первозванного, 
патрона Шотландии). 
        В большинстве систем с высокими степенями Шотландские 
степени служили переходной ступенью к Рыцарским, Тамплиерским или 
Розенкрейцерским. В Шотландских степенях начинались работы 
умозрительные, относящиеся к области герметической философии и 
теософии, в них же вырабатывались "насадители" каменщицкого учения, 
пропаганда масонства возводилась в должность. В рыцарских 
воительствующих степенях посвященные приготовлялись к выступлению 
борцами со злом мира в различных его проявлениях.  Наконец, степени 
Креста и Розы наставляли Каббале, магии и даже практическим 
алхимическим работам. 
        Обрядность Иоанновского масонства была несравненно проще 
обрядности всех остальных степеней. Члены Иоанновских лож — это 
мечтательные проповедники, надеявшиеся, путем совершенствования 
каждой отдельной личности, достичь рая на земле. Пароль 
Иоанновского масонства — "Сейте семена царские света". 
        В голубом Иоанновском масонстве преобладает символика 
этических начал: начал равенства, братства, всечеловеческой любви и 
непротивления злу. 
        Обрядность высоких степеней, т. е. Шотландского масонства 
символизировала борьбу за идеал силою, славу мученичества за идею, 
нещадную жестокость к врагам и предателям. Шотландское масонство 
называлось красным. Красный цвет означает кровь, которую должны без 
сожаления проливать масоны в борьбе за свет. Члены красных лож 
долженствовали быть неустрашимыми борцами за идеи. Девиз масонов 
Шотландских лож — "Победить или умереть".  

ТАЙНОСТЬ ОРДЕНА. ВНЕШНЕЕ И СКРЫТОЕ МАСОНСТВО

  
        Орден Вольных Каменщиков — организация глубоко 
конспиративная. В "старых" законах, под страхом смертного 
наказания, воспрещалось предавать масонские тайности перу, кисти, 
резцу, допускалась одна только устная передача тайн после 
предварительной клятвы в хранении молчания. 
        С ростом масонской организации и увеличением членов стало 
невозможно скрыть от постороннего наблюдения работу масонов. 
        Современное масонство считает себя настолько сильным, что 
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не скрывает своей работы и выступает совершенно открыто. 
        Но эта общая осведомленность может простираться лишь на 
внешнее, видимое масонство, но не на скрытое, тайное масонство, 
проникнуть в недра которого довольно трудно. 
        Известный русский масон граф Михаил Юрьевич Виельгорский в 
одной из своих поучительных бесед в 1818 г. выразился так: "Можно 
иметь некоторые знания о масонстве, но самого масонства не знать". 
        Все степени масонства тесно связаны одна с другой свыше 
исходящими приказами власти повелевающей. Стоящие внизу 
беспрекословно повинуются невидимой для них воли сверху. Ученик не 
знает, что делает товарищ, товарищ не знает о целях и работе 
мастера. 
         "Главное же, что ученик из высших знает только несколько 
товарищей и мастера своей ложи, остальные пребывают в 
неизвестности. Но им за то вполне известно и на этом построено. 
Товарищ может бывать везде среди учеников, но для них он только 
ученик. Мастер может бывать везде среди товарищей и учеников; но 
бывает он инкогнито: для товарищей — он товарищ, для учеников — 
ученик. И такая система конспирации проведена во всех дальнейших 
ступенях — вот почему приказ, изданный сверху, каков бы он ни был 
по содержанию, автоматически выполняется внизу безответственными 
орудиями. Только в пределах своей ложи ученик знает несколько 
масонов высших посвящений своих "семь", т. е. "по классу занимаемой 
должности", все остальное скрыто от него густой пеленой 
таинственности". (13) 
        Совершенно точно вопросы структуры освещает Л. де-Понсен. 
        "Напомним, — пишет он, — что когда масон посвящается в 
высшую степень, то 

это делается навсегда; 

он выбирается высшей группой, а не избирается путем 
голосования равных ему; 

его прежние товарищи по ложе часто не знают о его высшем 
посвящении, хотя он официально продолжает посещать ложу".

Масон посвящается в высшую степень только после продолжительного и 
тайного наблюдения за ним, если он признан достойным возвышения; 
применяется не нивелирующий принцип всеобщего голосования, но 
автократический принцип абсолютной власти. 
        Масонство представляет собой как бы пирамиду в три главных 
этажа. 
        В основании находится голубое масонство (ученики, 
подмастерья и мастера) — своего рода депо, из которого выбираются 
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те, из кого составляется высшее масонство; здесь проходится стаж и 
приобретается масонская формировка и связи, необходимые для 
распространения масонства. 
        Выше стоит масонство высоких степеней, которые несмотря на 
свое название все же служат только началом для передачи и связи. 
        На вершине пирамиды стоит высшее интернациональное 
масонство, где начинается непроницаемая тайна. (14) 
        Таким образом о тайной организации масонства подавляющее 
большинство масонов не имеет никакого представления. 
        Альберт Пайк, масон высокого посвящения, великий командор 
одной юрисдикции масонства шотландского обряда С. Ш. Америки, в 
своей книге: "Учение и догматы древнего и принятого шотландского 
обряда масонства", пишет: 
        "Голубые или синие степени масонства являются  "только 
внешним двором или прихожей храма". Часть символов показывается там 
посвященному, но его намеренно, ложными объяснениями, заставляют 
заблуждаться. 
        Не имеется намерения дать ему понять их. Их истинное 
объяснение сохраняется для адептов, князей масонства. Вся 
совокупность царственного и священного знания (искусства) была 
скрыта так заботливо столетия тому назад, что ныне почти невозможно 
отгадать некоторые из загадок. Достаточно для масс тех, кто 
называется масонами, думать, что все содержание в "голубых" 
степенях. Тот, кто пробовал бы вывести их из обмана, работал бы 
напрасно и бесплодно, нарушил бы свои обязанности как адепт 
(допущенный). Масонство — истинный сфинкс, погребенный до головы в 
песке ; сгрудившимся вокруг него веками!". (15) 

 ПРИНЯТИЕ В ЛОЖУ. КЛЯТВА, РИТУАЛЫ И СИМВОЛЫ МАСОНСТВА

  
        При приеме в масонство от вновь вступающего требуются 
гарантии. Желающий сделаться Вольным Каменщиком должен заручиться 
рекомендацией кого-либо из членов той ложи, в которую он желает 
быть принятым. 
        Затем наступает сложнейшая церемония приема — это обряд 
посвящения в первую масонскую степень ученика. В назначенный день и 
час поручитель, завязав профану глаза, вез его в помещение ложи, 
где все приглашенные каменщики уже находились в сборе. 
        Посвящаемый ступал на начертанные знаки на ковре, не 
понимая еще масонского значения его символических фигур: тайна 
символов разоблачалась только давшим клятву сохранения тайны и 
соблюдения орденских знаков. Свое решение вступить в братство 
посвященный скреплял не только клятвой на Библии, но и на 
обнаженном мече, предавая в случае измены свою душу — вечному 
проклятию, а свое тело — смерти от суда братьев. 
        Посвящаемый читал затем следующий текст клятвы:  "Клянусь, 
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во имя Верховного Строителя всех миров, никогда и никому не 
открывать без приказания от ордена тайны знаков, прикосновений, 
слов доктрины и обычаев франк-масонства и хранить о них вечное 
молчание, обещаю и клянусь ни в чем не изменять ему ни пером, ни 
знаком, ни словом, ни телодвижением, а также никому не передавать о 
нем, ни для рассказа, ни для письма, ни для печати или всякого 
другого изображения и никогда не разглашать того, что мне теперь 
уже известно и что может быть вверено впоследствии. Если я не 
сдержу этой клятвы, то обязываюсь подвергнуться следующему 
наказанию: да сожгут и испепелят мне уста раскаленным железом, да 
отсекут мне руку, да вырвут у меня изо рта язык, да перережут мне 
горло, да будет повешен мой труп посреди ложи при посвящении нового 
брата, как предмет проклятия и ужаса, да сожгут его потом и да 
рассеют пепел по воздуху, чтобы на земле не осталась ни следа, ни 
памяти изменника". (16) 
        Принимаемому вручается белый кожаный запон (фартук), как 
знак, что профан вступил в братство каменщиков, созидающих Великий 
Храм человечества; ему дают лопаточку серебряную, неполированную, 
"ибо отполирует ее употребление при охранении сердец от нападения 
от расщепляющей силы", пару белых мужских рукавиц — в напоминание 
того, что лишь чистыми помыслами, непорочною жизнью, можно 
надеяться возвести Храм Премудрости. 
        Ритуалы и символы имеют существенное значение для уяснения 
масонской организации и преследуемых ею целей. Линейка и отвес 
символизировали равенство сословий. Угломер — символ 
справедливости. Циркуль служил символом общественности, а 
наугольник, по, другим объяснениям, означал совесть. Дикий камень 
это грубая нравственность, хаос, кубический камень — нравственность 
"обработанная". Молоток служил для обработки дикого камня. Молоток, 
являясь принадлежностью мастера, служил символом власти. Молоток — 
символ молчания, повиновения и совести, по другим объяснениям 
молоток означает веру. Лопаточка — снисхождение к слабости 
человеков и строгости к себе. Ветвь акации — бессмертие; гроб, 
череп и кости — презрение к смерти и печаль об исчезновении истины. 
        Одежды масонов изображают добродетель. Круглая шляпа символ 
вольности... Обнаженный меч — карающий закон; это символ борьбы за 
идею, казни злодеев, защиты невинности. Кинжал это символ 
предпочтения смерти поражению, борьбы за жизнь и смерть. Кинжал 
носился на черной ленте, на которой был вышит серебром девиз: 
"Победи или умри!" 

 
 ОБЩАЯ ЭМБЛЕМА МИРОВОГО МАСОНСТВА — ПЯТИКОНЕЧНАЯ ЗВЕЗДА
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        "Независимо от света видимого, — пишет масон высокого 
посвящения, доктор Папюс, — они (братья) узнавали, о существовании 
света невидимого, который представляет собою источник неизвестных 
сил и энергии, — этот тайный свет, освещающий каждого человека, 
приходящего в этот мир, изображается в виде пятиугольной звезды; он 
был символом человека, излучающего из себя таинственный свет, и 
устанавливал, таким образом, эту чудную эмблему — Пламенеющую 
Звезду". (17) 
        Молоток, наугольник и циркуль почитались наиважнейшими 
символами. 
        "В ритуалах и символах, — говорит Соколовская, — 
раскрывалась вся сущность масонской организации: тайна, неразрывная 
связь каждого отдельного члена со всем обществом, наказуемость 
предателей, зашита общества и отдельного брата, широкая пропаганда 
масонских идей и борьба за масонские идеалы". 
        Посвящаемый получает диплом своего причисления к ордену и 
этим вся церемония принятия в первую степень ученика заканчивается. 
В качестве ученика принятый в масонство работает над собою, 
совершенствуется в добродетелях, усваивает "царственную науку 
вольных каменщиков" и подготовляется к прохождению других более 
высоких степеней. 
        Через некоторое время среди учеников происходит отбор и 
достойных посвящают во вторую степень товарищей или подмастерьев. 
        Далее идет третья степень — степень мастера, которой 
достигают весьма немногие счастливцы. Большинство так и кончает 
свою карьеру членами двух степеней — ученика и товарища. 

ЛЕГЕНДА ОБ АДОНИРАМЕ. ПОСВЯЩЕНИЕ В СТЕПЕНЬ МАСТЕРА

  
        Акт принятия в третью масонскую степень сопровождается 
разнообразными таинственными церемониями. 
        При посвящении в степень мастера раскрывается. значение 
легенды об Адонираме. 
        При приеме в степень мастера ложа вся затягивалась черными 
тканями; на стенах черепа и кости с надписью "Момента мори", на 
полу черный ковер с нашитыми золотыми словами и посреди ковра 
открытый гроб, трехцветные светильники поддерживались человеческими 
скелетами, "коих всегда поставлялись трое". 
        По правую сторону от жертвенника, на искусственном земляном 
холме сверкала золотая — ветвь акации. Все братья символизировали 
глубокое горе: это было горе по убиенном строителе Соломонова храма 
— Адонираме. Обряд посвящения изображал убийство Адонирама, причем 
посвящаемый исполнял его роль: мудрый Соломон, который был одним из 
избранников познания символов, которые выражали собой "хранилище 
святыни всезнания Адама до грехопадения", задумал построить Великий 
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Храм и так построить его, чтобы он символически передал потомству, 
всем жаждавшим познать истину, божественные познания. Главным 
строителем храма был назначен Адонирам, обладавший знанием 
"божественной истины"; рабочих для постройки этого храма было 
собрано 130.000 человек, которых Адонирам разделил на три степени: 
учеников, товарищей и мастеров. Каждой из этих степеней было дано 
символическое слово: ученикам — Иоаким, товарищам — Вооз, а 
мастерам — Иегова, но так, что мастера знали свое наименование 
низших степеней, товарищи свое слово и слово учеников, а ученики 
знали только свое слово. 
        Мастера за свою работу получали более высокую плату, что 
вызывало желание трех товарищей выпытать у Адонирама мастерское 
слово. Воспользовавшись тем, что по вечерам Адонирам ходил 
осматривать в храме работы, первый из них остановил его у южных 
ворот и стал требовать от него, чтобы он открыл ему слово мастеров, 
и не получив желаемого, ударил Адонирама молотком. У северных ворот 
другой товарищ нанес ему удар киркой. Адонирам бросился спасаться и 
едва он успел бросить в колодец золотой священный треугольник, 
символ всесовершенства духа, божеское начало (на треугольнике было 
таинственное изображение имени Иеговы), как третий товарищ нанес 
ему смертельный удар циркулем у восточных ворот. Убийцы унесли и 
схоронили тело Адонирама. По приказу Соломона, тело было найдено, 
ибо земля оказалась рыхлой, а воткнутая ветвь акации, которою 
убийцы отметили место погребения Адонирама — зазеленела. Мастера из 
боязни, что древнее мастерское слово уже потеряло значение, решили 
заменить слово "Иегова" первым, которое будет кем-либо из них 
произнесено при открытии тела погибшего мастера. В это мгновение 
открылось тело и когда один из мастеров взял труп за руку, то мясо 
сползло с костей и он в страхе воскликнул "Мак-бенах", что по-
еврейски значит "плоть от костей отделяется". Это выражение и было 
принято отличительным словом мастерской степени. 
        В мастерском обряде тремя ударами молота посвящаемый 
повергается в гроб. Положенного в гроб покрывают красною, как бы 
окровавленной тканью; на сердце возлагаются: золотой треугольник с 
именем "Иегова" и ветвь акации, в головах и ногах гроба помещают 
циркуль и треугольник. 
        Подлинный смысл этой легенды открывает знаток масонства А. 
Д. Философов. — "В этой легенде, — говорит он, —   нельзя однако не 
признать символического языка евреев, напоминающего собой 
библейскую и еще более талмудическую письменность. Нельзя также не 
видеть, что легенда вымышлена по Воскресении Христа Спасителя. Во-
первых, потому, что ни в одном из памятников еврейской литературы 
ни о каком Адонираме, как главном строителе Соломонова храма, не 
упоминается и еще более потому, что легенда эта,  в которой 
самомалейшая подробность осмыслена, заключает в себе намеки, 
очевидно, направленные против сказания святых Евангелистов о 
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Воскресении Христовом". 
        "Из повествования св. Евангелистов видно, что три ученика, 
т. е. Петр, Иоанн и Мария тоже пришли ко гробу "иде же бе тело 
Иисусово", чтобы допросить гроб о том последнем роковом слове, 
которым должна закончиться великая идея новорожденного 
христианства. Но в этом гробу, предмете их надежды и страха, они 
уже не нашли тела Иисусова, а только гробовые пелены, а возле пелен 
светлого ангела, жителя бесплотного лучшего мира, пришедшего 
возвестить им то новое слово, то радостное "Христос Воскресе!", 
которым отныне утверждалось на земле учение Христа еще прежде, чем 
сам Господь по сказанию Евангелистов предстал перед всеми учениками 
своими "дверем затворенным". 
         "В мистерии Адонирама, что также и к его гробу приходят, 
чтобы узнать о заветном слове, без которого нельзя было закончить 
построение храма иудейского, но приходят не только три ученика и в 
числе их женщина, а трижды три, при том не ученики уже, а мастера, 
т. е. учители. И что же — вместо Адонирама, который, как главный 
строитель храма Соломонова, с иудейской точки зрения, несравненно 
более имел права на бессмертие, чем сын Марии, все они находят в 
гробу только гниющий труп. Вместо появления ангелов, которые бы 
подтверждали своим видимым присутствием идею загробного 
существования и поведали бы им о тайне Воскресения, они только 
находят перед собой картину разрушения. Тогда удовлетворяясь этим 
свидетельством внешних чувств, ни говорят друг другу "Мак-бенах", 
т. е. "плоть разрушается". 
        "И поэтому "Мак-бенах" — зерно будущего скептицизма, 
свидетельство их собственных чувств, противопоставляемое 
свидетельству апостолов о Воскресении Христовом; "Мак-бенах" это 
протест против возможности загробной жизни, утверждаемой о 
невозвратном "Христос Воскресе", это возведенная в догмат 
садукейская ересь, первый и необходимый шаг к ниспровержению 
христианства и возведению на место столь нетерпеливо ожидаемого 
времени Соломона, т. е. всемирного иудейского храма. Но строить 
храм, возводить столп, стены или город означает на языке адептов 
установлять или распространять какое-либо религиозное учение. И 
потому принять слово "Мак-бенах" в основание тайных работ для 
распространения иудейского храма, значит разрабатывать и 
распространять скептицизм и философию материализма, основанием для 
которой отныне должен служить гниющий человеческий труп, не дающий 
другого ответа для иудейских искателей истины, кроме заключающихся 
в свидетельстве чувств, в картине собственного разрушения". 
        "Но сорвем последний остаток аллегорической завесы, 
скрывающей действительность: смерть Адонирама, как главного 
строителя храма Соломонова — это падение ветхозаветного иудейства; 
три иудейских работника, умертвившие Адонирама — это три Иисусовых 
ученика, которые, как говорит писание — первые распространили весть 
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о Воскресении распятого иудеями Иисуса, знак ужаса — посредством 
которого отныне тайно будут узнавать друг друга мастера ордена — 
это выражение затаенной, передаваемой из рода в род, мести убийцам 
Адонирама; радостный раздающийся при виде оживленного иудейского 
трупа вопль — это наступившее торжество древнего иудейства над 
христианством, падение которого по иудейскому плану должно 
совершиться через самих же христиан, так как еще недавно отменено 
постановление франк-масонского ордена, дозволявшее принимать в 
масонские ложи только одних христиан, так как для них то, 
собственно, орден усвоил название профанов, т. е, осквернителей 
святыни. Отныне старший из работников, умертвивший Адонирама, будет 
называться Абидаль, т. е. "отцеубийца". В лице ученика сказавшего в 
Иудее первую весть о Воскресении Христа Спасителя — Абидаль — 
отцеубийца представляет собой христианское учение, погубившее 
древний иудаизм, из которого оно вышло. Да будет же Абидаль 
предметом ненависти и проклятия всего масонства, и отныне имя его 
да произносится вместо имени Иисуса, во свидетельство клятв своих, 
и да противопоставят как правило жизни нравственному закону 
христианской чистоты органический закон животных инстинктов". 
        При приеме в степень мастера последнему вверяются еще не 
все символы этой легенды. Он еще не достаточно подготовлен для 
уяснения настоящего смысла Адонирамовской легенды; только высшие 
ордена удостаиваются чести знания подлинного значения этой жуткой 
легенды. 
         "Для мастеров Адонирам есть только олицетворение гения, 
перешедшего к нему и всему его потомству, состоящего из тружеников 
ума и таланта, по наследству от Каина, который родился будто не от 
Адама, созданного из земной глины, а от гения огня, одного из 
элоимов, равносильного Иегове. Также и три убийцы Адонирама 
объясняются для мастеров как выражение самовластия, изуверства и 
тщеславия, убивающих гениальность. Но теперь уже легко понять, что 
это остроумное истолкование еще не есть истинное, а служит для них 
в иерархии франк-масонства только приуготовленною ступенью." 
         "В 18-й степени ордена, т. е. степени Роз-Круа, 
составляющей переход к внутреннему масонству, наконец,  
отыскивается потерянное иудейское слово, без которого 
восстановление иудейского храма, т. е. царства иудеев, было бы не 
осуществимо. Это слово состоит — осмелимся ли сказать? — в 
торжественном признании в лице Христа Спасителя иудейского 
преступника, справедливо заслужившего свою казнь". (18) 
         "В церемониал посвящения в 18-ю степень, т. е. в рыцари 
Розового Креста, говорит тот же философ, ложа обивается черным, в 
глубине ее воздвигается жертвенник, а над ним, в прозрачной 
картине, изображаются три креста, из которых на среднем видна 
обыкновенная надпись "I.Н.Р.I." Братья, облаченные в священнические 
одежды, должны сидеть на земле, с видом глубокого размышления и 
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сетования, опустивши лицо на свои руки в знак горести. Венерабль 
(мастер ложи) спрашивает "Который час?" На это новопосвящаемый 
должен отвечать: "Теперь у нас первый час дня, та самая минута, в 
которую завеса храма разорвалась надвое, в которую мрак и отчаяние 
покрыли всю землю, свет отразился, орудие франк-масонов сокрушилось 
и пламенеющая звезда скрылась". 
        "Тогда адепту объясняют, что Адонирамово слово было 
потеряно в ту минуту, когда свершилась на кресте смерть Спасителя и 
в свою очередь требуют, чтобы адепт объяснил им, что такое по его 
мнению может означать над крестом надпись "I.Н.Р.I." Заставивши 
произнести на это священное имя хулу, заключающуюся, как мы уже 
видели, в торжественном признании Христа-Спасителя — преступником, 
— заслужившим проклятие и казнь, венерабль, восклицает с радостью: 
"Братья, теперь мы нашли потерянное слово". (19) 
        Последняя степень масонской лестницы ступеней в "старом 
принятом шотландском обряде была 30-я. Она носила название "Рыцарь 
белого и черного орла, Великий Избранник Кадош". 
        При посвящении предлагались различные испытания, чтобы 
увериться в бесстрастии и преданности ордену.  Предлагали 
посвященному опустить руку в расплавленный свинец (в 
действительности — в ртуть) и даже совершить убийство человека, для 
чего сажали человеческую фигуру, состоящую из туловища с 
приставленной головой и приказывали поразить "убийцу Адонирама" и 
отмстить за его смерть. 
        Посвящаемый давал страшную клятву исполнять все по 
приказанию ордена. 
         "После клятвы и различных церемоний, одевали испытуемого в 
ритуальные одежды, вручали ему отличительное украшение Кадоша, 
красный эмалированный восьмиугольный крест с перламутровым или 
жемчужным овалом в центре. На одной стороне овала виднелось черное 
изображение мертвой головы, пронзенной кинжалом, в напоминание 
рыцарям о данной им клятве не отступать перед ужасами смерти. Буквы 
I.М., изображенные на другой стороне овала, означали Жака Молэ, 
последнего гроссмейстера Ордена Храмовников. Этого  то глубоко 
чтимого гроссмейстера, погибшего в пламени костра в 1314 г., и 
изображает посвящаемый при входе в ложи: его ведут словно на казнь. 
Веревка вокруг шеи напоминает о виселицах, к которым были подвешены 
осужденные храмовники; горящие факелы в руках рыцарей 
символизировали пылающие костры, пламенем коих были сожжены и 
другие храмовники, осужденные на смерть совместно со своим 
гроссмейстером. "Вечная слава мученику за добродетель" — 
восклицали, братья по окончании обряда, приветствуя вновь принятого 
рыцаря черного и белого орла. 
        Виновникам же гибели средневековых храмовников, 
французскому королю Филиппу Красивому и папе Клименту V, великие 
избранники клялись "воздать должное по делам их". (20) 
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        Несколько иначе изображает посвящение в Кадоши А. Д. 
Философов: 
         "При посвящении в эту степень, говорит он, масоны 
совершенно открыто говорят, что хотя Адонирам или Хирам и 
существовал в том виде, как он раскрывается при посвящении в 
степень мастера — он чистейшая выдумка для надобностей символики. В 
этой степени Хирама заменяет Яков де Молэ, последний великий мастер 
ордена Тамплиеров, сожженный живым по приказанию Филиппа Красивого 
и папы Климента V-го 11 марта 1314 г. Посвященные в Кадоши заняты 
мщением убийцам историческим, из которых один носил корону 
французского короля, другой тиару папы. Убийством этих носителей 
светской и духовной власти картинно и разыгрывается при посвящении 
в Кадоши. Кроме того начиная с этой степени, каждый масон обязан 
носить в сапоге крест". 
        Адепт-Кадош топчет корону, как символ тирании вообще, потом 
топчет папскую тиару, как символ насилия над свободой человеческой 
совести. 
        Король и папа — символы и под этими символами разумелась 
борьба на смерть против "деспотизма гражданского и церковного". 
        Борьба с "деспотизмом гражданским и церковным" диктуется 
теми целями и задачами, которые ставит себе орден франк-масонов: 
превратить весь мир в одну республику.  в которой, по выражению 
масонов, "каждая нация есть семья и каждый член сын оной". 
        Самым могучим средством в достижении этой цели является 
пропаганда орденского учения и проведение в жизнь тех целей, 
которые намечены орденом. 
        Пропаганда есть одна из самых главных обязанностей масона. 
        Являясь обширной организацией пропаганды, масонство 
действует путем медленного внушения, подготовляя и распространяя 
революционное брожение. Революционную подготовку ведут не только 
ложи, но и другие организации масонства, как-то: оккультисты, 
теософы. Христианский Союз Молодых Людей, различные лиги, как-то: 
образования, мира, прав человека, религиозные секты и т.д. После 
соответствующей подготовки умов на сцену выступают боевые 
террористические организации, которые заканчивают задуманную и 
подготовленную масонами революцию. В случае успеха плоды своей 
темной подпольной работы масонство собирает в свою пользу, а в 
случае неудачи и провала революции оно остается не при чем, вина 
перекладывается на "разрушительные элементы революции", масонство, 
как ни в чем не бывало, возобновляет свою основную работу в своих 
целях. 
        Принимая на себя обязанности беспрекословного подчинения 
ордену, масон должен без раздумья и колебания в интересах ордена 
принести все жертвы, пойти на страдание и смерть за масонские 
идеалы, сохраняя тайну и верность ордену. Девиз масона: "Будь 
готов!"!  
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ЗАДАЧИ И ЦЕЛИ МАСОНСТВА. КОНЕЧНЫЙ ИДЕАЛ МАСОНСТВА

  
        На пути к утверждению масонского Эдема на земле стоят 
религия, нация и монархические государства. Эти исторические 
установления мешают соединить все нации в один союз,  а отсюда 
неизбежность борьбы с ними. 
        К разрушению церкви, нации и монархии масонство подходило 
постепенно, осторожными шагами, подготовляя общество к более 
решительным мерам и действиям. 
        Но борьба против церкви и духовенства не прекращалась 
никогда, даже и в эпоху строительных корпораций. 
         "Братство везде восставало против испорченности 
духовенства и во многих случаях расходилось даже с католическим 
учением. Так в церкви святого Зебальда в Нюрнберге изображены были 
монах и монахиня в неприличной позе. В Страсбурге, в верхней 
галлерее, против кафедры изображены были свинья и козел, которые 
несли как святыню спящую лисицу: за свиньей шла сука, а впереди 
шествия медведь с крестом и волк с горящей свечей, осел стоял у 
престола и служил мессу. В Брандербургской церкви лисица в 
священническом облачении проповедует стаду гусей. В другой 
готической церкви иронически представлено нисхождение Святого Духа. 
В Бернском соборе в изображении Страшного Суда помещен и папа и т. 
п." (21) 
        Строительные ложи всегда были верным убежищем для людей 
свободомыслящих и преследуемых церковным фанатизмом. Строительные 
корпорации давали приют всем еретикам, преследуемым католической 
церковью, как-то: катарцам, альбигойцам, вальденцам и пр. 
        В кодексе масонских уставов и традиций, так называемой 
"Новой Книге Конституций", составленной в 1721 г. пресвитерианским 
пастором и доктором, богословом Андерсоном, в 1-м параграфе 
сказано: 
        "В старые времена масоны поневоле держались в каждой стране 
ее местной религии, какова бы она ни была, но в наше время человек 
свободно выбирает себе веру, и лишь одна религия действительно 
обязательна для всех: это та всеобщая, всех людей объединяющая 
религия, которая состоит в обязанности каждого из нас быть добрым и 
верным долгу, быть человеком чести и совести, каким бы именем не 
называлось наше вероисповедание и какие религиозные догматы не 
отличали нас от других людей. Верность этим началам превратить 
масонство в объединяющий центр поможет ему связать узами дружбы 
людей, доселе бывших друг другу чужими". 
        Все почти без исключения философы двух последних столетий, 
вышедшие из тайников внутреннего масонства, с неописуемым 
ожесточением и ненавистью писали против христианской религии. Эти 
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писания "великих" философов, как Локк, Вольтер, Дидро и других, 
распространяли в обществе рядовые масоны. 
        "В течение двух веков, — пишет Нис, — во всех пунктах 
земного шара члены лож находились во главе борцов за торжество идей 
политической свободы, религиозной терпимости, соглашения между 
народами; не раз самые ложи втягивались в борьбу; наконец, и по 
своим основным принципам, масонство есть противник заблуждения, 
злоупотребления, предрассудков". (22) 
        В начале борьба с религией велась осторожно. О свободе 
совести масоны говорили лишь в своем кругу, подготовляя будущих 
борцов против религии и церкви. 
        "Для проведения своих идей путем печати, — пишет 
Соколовская, — они выбирали чужие мысли, чужие статьи, вполне 
соответствующие их воззрениям и повторяя их, укрываясь за других 
авторов, содействовали масонской пропаганде". 
        Чтобы иметь лучший успех, масоны поддерживали различные 
секты и вольнодумцев в области религиозной. Под видом широкой 
веротерпимости вносились ереси и расколы в христианскую церковь. 
Реформация на западе и протестанство тесно связаны с масонством и 
имеют корни своего происхождения в масонстве. 
        Словом, история масонства — это есть история борьбы с 
религией и церковью, главным образом христианской, словом и 
действием. 
        Эта борьба в новое время вылилась в определенное отрицание 
религии и церкви. 
        В борьбе против церкви масонство видит свою главную заслугу 
перед человечеством, ибо разрушая "предрассудок", оно тем самым 
подготовляет почву для лучшего будущего. 
        "Оно (масонство) более чем какое-либо учреждение 
содействовало усилению значения общественного мнения и возложило на 
него миссию контроля. Оно работало в пользу признания прав 
гражданской власти, оно проповедовало терпимость в религиозных 
вопросах и настаивало на мирском характере государства. Оно 
последовательно вело борьбу за удаление из всех правовых норм и 
юридических проявлений религиозного элемента, этого прямого 
наследника магического элемента, преобладавшего в первобытных 
обществах". (23) 
        Современное масонство осталось верным тем принципам, 
которые были провозглашены "Великой Революцией 1789 г." Основные 
линии его программы остались неизменными — это борьба с религиею и 
церковью, религиозной моралью, семьей и национальным государством и 
перевоспитание общества на масонских принципах. 
        "Общество, — пишет Гирам, — делилось на два лагеря, две 
церкви, две группы. Одна, более обширная, доминирующая в прошлом, 
доминирующая еще и сейчас, состоит из "верующих людей", другая, 
менее значительная, состоит из "рационалистов". Первые слепо 
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веруют, вторые все подвергают критике разума. Первые высказываются 
за единоличную власть, за олигархию, за авторитарное начало в 
политике и социальной экономии, вторые за демократию и либеральную 
реформу в политической области, за прогресс в области социальной 
экономии. Вся история цивилизованных европейских народов проникнута 
этой "борьбой"; ей мир обязан идейным прогрессом". 
        Отсюда масонский вождь делает решительный вывод: 
        "Масонство, чуждое мистицизму,  отрицает авторитарное 
начало; глубоко рационалистичное не есть только определенная 
общественная ассоциация. Масонство есть противо-церковь, 
противокатолицизм, церковь еретиков, скептиков, церковь свободной 
мысли". И Гирам кончает заявлением, совершенно парализующим 
принципиальные утверждения мира, братства и терпимости: 
         "Борьба против церкви кончится, когда отделение церкви от 
государства станет свершившимся фактом, когда церковь станет 
частной общиной, тогда масонства направит свои главные усилия на 
воспитание философское, политическое своих членов, находящихся в 
пренебрежении сейчас, когда борьба отодвинула на задний план все 
другие заботы". (24) 
        Внешняя церковь не признается масонством за церковь, за 
божественное установление: война с догматами церкви и составляет 
основную обязанность масона, война с "религиозным деспотизмом", 
"предрассудком" и гасителем света в лице представителей церковной 
иерархии. 
        Идея отделения церкви от государства и превращения церкви в 
частный союз, являющаяся центральным пунктом программы либеральных 
и социалистических партий, вышла из масонских лож. 
        Отвергая Бога, христианство, христианскую церковь и 
христианскую мораль, масонство создает новую религию — религию 
гуманитаризма, совершая замену Бога человечеством. 
        "Мы больше не можем признавать Бога, как цель жизни, мы 
создали идеал, которым является не Бог, а человечество". (25) 
        "То неоценимое благо, которое человечество завоевало и мы 
должны прежде всего охранять, это мысль, что нет священной 
истины..., что всякая истина, которая исходит не от нас, есть ложь; 
что тайный мятеж должен сопровождать все наши утверждения и мысли; 
что даже если бы идея Бога приняла осязательную форму и сам Бог в 
видимом образе появился над толпой, то первой обязанностью человека 
было бы отказать ему в повиновении и отнестись к нему, как к 
равному, с которым можно вести переговоры, а не как к несносному 
Господину, которому должно подчиняться. В этом весь смысл, величие 
и красота нашего масонского учения". (26) 
        Масоны проповедают новую религию и новую мораль. 
        "Для счастливой жизни, — писал еще в 1720 г. Джон Толланд, 
— достаточно одной добродетели: она сама является своей наградой". 
(27) 
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        "Нам необходимо выработать мораль, способную соперничать с 
моралью религиозною". (28) 
        В одном из своих циркуляров Совет Великого Востока 
напоминает ложам, что масонство питает притязание создать новую 
мораль, превосходящую мораль и христианства и стоицизма: 
        "Эта новая нравственность заключается в проповеди 
альтруизма или, как любят говорить масоны, солидаризма". (29) 
        Отвергая положительную религию и восставая против влияния 
церкви на государственную и национальную жизнь, масонство враждебно 
настроено к монархическому государственному устройству народов и их 
национальному своеобразию. 
        Монарх, опирающийся на определенное религиозное сознание 
народа, по мысли масонов, не может жить в мире с другими нациями. 
        Монархический образ правления, с масонской точки зрения, 
неизбежное зло и терпим лишь до установления более совершенного 
строя республиканского. Носители монархической власти — враги 
масонства, тираны, более страшные, нежели церковь. 
        Масонская идея равенства исключает монархию: 
        По учению масонов, все члены общества есть братья и ни 
язык, ни звание, ни состояние, ни богатство не делает между ними 
различия. 

       Не будь породой здесь тщеславен, 
       ни пышностью своих чинов; 
       и нет ласкающих рабов; 
       у нас и царь со всеми равен 
       сердец масонских не прельщает 
       ни самый блеск земных царей, 
       нас добродетель украшает 
       превыше гордых всех царей, — поется в одной 
масонской песне. (30)

        Масонство может примириться, при том временно, с 
ограниченной властью монарха; идеал его достижений — 
демократическая республика. 
        Идея демократии, нашедшая свое определенное выражение в 
учении английского масона Локка, получила дальнейшую разработку у 
французских "просветителей" — идеологов революции 1789 г., которые, 
как известно, все принадлежали к масонам. Масоны Вольтер, Дидро, 
Монтескье и, наконец, Ж. Ж. Руссо на опыте утверждали 
демократическую идею и своей работой создали демократическое 
движение во всем мире. 
        Знаменитая формула: Свобода, Равенство и Братство — это 
хартия политической свободы — чисто масонское произведение. 
        "Декларация прав человека" была составлена масоном Томасом 
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Джефферсоном (впоследствии президент в Америке) при участии масона 
Франклина и объявлена на конгрессе колоний в Филадельфии в 1776 
году. 
        Идея народовластия и народоправства (пресловутый 
"суверенитет народа") и теория разделения властей — все это 
зародилось в масонских головах и из масонских лож широко 
распространилось по всему свету. 
        Ближайшая задача масонства — захват в свои руки 
политического влияния и власти и перевоспитание общества на новых 
началах. Масонство должно охватить все сферы человеческой жизни в 
современных государствах. Религия, государство, политика, семья, 
школа, армия, общественный строй, наука, искусство печать, 
промышленность, международные отношения и так все это 
перестраивается масонством на новый лад. 
        Масонство стремится разрушить все старое, уничтожить все 
существующие устои и на развалинах прошлого построить новое 
масонское царство. 
        Руководящими принципами масонской деятельности являются 
атеизм и космополитизм. 
        Цель масонства разрушение христианской культуры и замена ее 
масонским миром, основанным на атеизме и материализме. 
        Человечество выше отечества — вот весь сокровенный смысл 
масонской премудрости. 
        Масонство должно зачеркнуть прошлое народов. Оно должно 
создать международное движение, следствием которого будет Вечный 
Мир и восторжествуют идеалы свободы, равенства и братства между 
народами, населяющим вселенную. 
        Путь к достижению этой священной для масонства цели — 
перевоспитание человеческих обществ в масонском духе.  активная 
борьба с религией и национализмом, революция. 
        Народ в представлении масонов только средство для создания 
всемирного масонского государства: 
        "Народ всегда несдержан и груб, — это быки, которым нужны — 
ярмо, погонщик и корм", — говорит масон Вольтер, идеолог "великой 
французской революции". 
        "Народ больше всего ценит силу" — вторит ему знаменитый 
масон Гете. 

       "Для них, 
       что день, то праздник настает. 
       С плохим умом, с большим весельем в мире 
       они кружатся в танце круговом, 
       точь в точь котята за хвостом, 
       им только бы был кредит в трактире, 
       да не трещала б голова: 
       так все им в мире трын-трава", —

http://www.rus-sky.org/history/library/secrets.htm (24 of 47)03.04.2007 16:34:23



Secrets

       заканчивает свою характеристику "царственной демократии" 
масон Гете. Девиз масонства: 
        "Через национальные революции и разрушения исторически 
сложившихся государств к революции интернациональной и созданию 
масонского сверх-государства". 
        "Масонство, которому история обязана национальными 
революциями, сумеет произвести и самую крупную, т. е. 
интернациональную революцию" (Официальный бюллетень Великой Ложи в 
1902 г.). 
        "Предстоящая интернациональная революция будет творением 
масонства" (Конвент Великой Ложи 1922 г.). 
        Идея всемирной масонской республики никогда не умирала 
среди масонов. 
        В небольшой книге, озаглавленной: "Четыре масонские речи, 
только для верных братьев. Для тщательного сбережения. Краузе, 
Дрезден. 18-го февраля 1809 г.", вот, что пишет Краузе, знаменитый 
масон, на стр. 61 — 62: 
        "Величайшая заслуга государства была бы соединить все 
народы в одно государство... но, всестороннего, гармонического 
довершения человечества было бы напрасно ожидать от церкви и 
государства, потому что жизнь человеческая может быть осуществлена 
лишь в союзе, которого надежнейший зародыш находится в братстве 
вольных каменщиков". 
        "Если масонство будет закончено, если оно будет жить, в 
сердцах людей, если его сила наполнит все земное, тогда только 
царство человеческое состоится во истину, небо будет на земле". 
        А страница 77 — я гласит: 
        "И тогда только строение может удастся во всем своем 
объеме, когда будет единая ложа во всей земле... Ибо масонство 
всеобщее, как ясно сказано в древнейшем объяснении Ритуала". (31) 
        В 1848 г. 4 ноября масон Виктор Гюго в заседании 
Законодательного Собрания заявил: "Французский народ заложил среди 
старого монархического континента начало,  фундамент колоссального 
здания, которое будет называться Соединенными Штатами Европы". 
        В 1884 г. "Альманах франк-масонов" говорит о том счастливом 
времени, когда "республика будет провозглашена в Европе под 
названием Соединенных Штатов Европы" 
        В июне 1917 г. масонство союзных и нейтральных стран 
организовало в Париже съезд, одной из главных задач которого, по 
словам его председателя Карно, было: 
        "Подготовить Соединенные Штаты Европы, создать сверх-
национальную власть, задачей коей будет разрешение конфликтов между 
нациями; агентом пропаганды этой концепции мира и всеобщего 
благополучия будет масонство". 
        Идея Лиги Наций, как зародившаяся в недрах масонства, 
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является только этапом к достижению поставленной мировым масонством 
цели создать сверх-государство, ибо, по словам итальянских масонов, 
"конечная цель, к которой в течение стольких веков стремится 
масонство, есть освобождение человечества от всякого морального, 
религиозного, политического и экономического порабощения". 
        Конечный идеал масонства есть организация сверх-государства 
в виде мировой атеистической республики. 

 
 ВОЗНИКНОВЕНИЕ И РАЗВИТИЕ МАСОНСТВА. ЛЕГЕНДАРНОЕ МАСОНСТВО

  
        Родиной современного масонства является Англия, но история 
самого происхождения масонства теряется в глубине веков и покрыта 
глубокой тайной. 
        История ордена с самого момента возникновения его была 
покрыта густым слоем легенды. 
        Этих легенд существует много. По самой распространенной из 
них возникновение франк-масонства восходит до времен царя Соломона, 
который вручил архитектору Хираму управление и руководство по 
сооружению храма в Иерусалиме, как мы видели в легенде об 
Адонираме. 
        Этим мудрым архитектором рабочие были разделены на три 
класса; а для того, чтобы они могли узнавать друг друга, были 
установлены слова, знаки и прикосновения. Отсюда, по мнению 
масонов, идет установление степеней масонства и особого 
символического языка братьев масонов. 
        По другой легенде, масонство является наследием ученых и 
жрецов Халдеи, Индии и Египта, которые распространяли таким образом 
свои нравственные учения, воззрения и на них воспитывали своих 
учеников и приверженцев. 
        Третья легенда указывает, что масонство происходит от 
ордена Тамплиеров (Храмовников). Орден рыцарей Храма основан в 1118 
г. Гуго Пайен в Иерусалиме, где ордену был подарен дом, стоявший на 
месте храма Соломона, отчего и произошло имя ордена. С течением 
времени орден стал могущественным и разбогател от вкладов, 
пожертвований на его имя имений и т. д., но вместе с тем стал 
злоупотреблять своим могуществом — именно задумал осуществить план 
олигархического всемирного владычества. С потерею Палестины, орден 
окончательно забыл свои обеты: рыцари никого не хотели знать выше 
себя, стали вести рассеянную жизнь и предались безверию. Возникший 
для вооруженной защиты пилигримов и завоевания Гроба Господня Орден 
храмовников с течением времени впал в ересь и грубое суеверие. 
        "Храмовники не веровали во Иисуса Христа, как в Бога 
человека и Спасителя мира, отрицая чудесность Его рождения и чудеса 
Его жизни; они не веровали в пресуществление в причастии,  во 
святых, в мощи, в чистилище и т. д. 
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        Христос был для них ложным пророком; так как Он, —  
говорило орденское учение, —  выдает себя за слово Божье и за 
Небесного Мессию, то мы отрицаем Его, смеемся над крестом, как над 
древом Его греха и позора и смотрим на Него, как на предмет 
глубокого суеверия. При приеме Храмовники плевали на крест, 
презирать который и без того учились у сарацинов и отрицали Христа. 
        Крест на рыцарской мантии был для них только орденским 
знаком и мало-помалу перешел в простое Т (Тамплиер); напротив того, 
Иоанна Крестителя они считали своим покровителем. Следуя духу 
времени, они поклонялись идолу, магическому или каббалистическому 
талисману, главе, не имеющей имени (Баффомет); прикосновением к 
нему освящали пояса, которые члены ордена носили под платьем и т. 
д." (32) 
        Король французский Филипп IV Красивый и папа Климент 
возбудили против храмовников преследование, орден был уничтожен 
папою в 1311 г., проклят и во всех христианских государствах 
приказано его искоренить, а глава ордена Яков (Жак) де Молэ 11 
марта 1314 г. был казнен. 
        По словам этой легенды, последний гроссмейстер, великий 
учитель, Яков де Молэ, в сумраке тюрьмы, перед смертью учредил 
четыре ложи — Неаполитанскую для Востока, Эдинбургскую для Запада, 
Стокгольмскую для Севера и Парижскую для Юга и этим завещал свое 
отмщение королю Филиппу IV Красивому и папе Клименту V. 
        "Жак де Молэ, — говорит масон Кадош Альберт Пайк, — и его 
товарищи погибли на костре, но ранее его казни главы обреченного 
ордена организовали и учредили то, что позднее начало называться 
оккультным, скрытым или шотландским масонством". (33) 
        Эти легенды живут до сего времени, вера в них не угасает 
среди масонов, они передаются от одного поколения к другому. 

 
 ОПЕРАТИВНОЕ И СПЕКУЛЯТИВНОЕ МАСОНСТВО

  
        Историческое происхождение франк-масонов связано с так 
называемым масонством оперативным. Оперативное франк-масонство 
относится к периоду между X и XIII в. в. Группы каменщиков-
строителей, разбросанные по всему Британскому острову, положили 
начало организации современному масонству. Отсюда вышло название 
"ложи", т. е. помещения, где каменщики — строители устраивали свои 
собрания. Каменщики-строители установили в своих ложах три 
категории ремесленников: ученика, отбывающего свой срок выучки, 
товарища мастера, или полноправного члена строительной корпорации и 
мастера строителя, направлявшего работу в ложах. Ложи каменщиков-
строителей дали понятие об особых уложениях, где были изложены 
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обязанности и правила учеников и полноправных членов корпорации и 
легендарная история строительного искусства. Клятва повиновения 
правилам корпорации и клятва хранить в тайне ее секреты от 
каменщиков-строителей перешли и к современным масонам. Так же как и 
современные масоны, члены корпорации каменщиков-строителей имели 
право рассчитывать на гостеприимство и помощь всех ее лож, 
разбросанных по всей стране. Вступление в члены корпорации, 
прохождение стажа учеников и получение степени мастера с некоторыми 
изменениями и дополнениями перешло и к современным масонам. 
        В эти корпорации каменщиков-строителей в XII столетии стали 
проникать члены, не принадлежащие к этому мастерству, т. е. 
каменщики (масоны) теоретические присоединились к каменщикам 
(масонам) практическим, когда теоретические масоны, "поучавшие 
правилам нравственности и занимавшиеся лишь либеральными 
профессиями", получили доступ в ложи, состоявшие до тех пор "из 
рабочих, занимавшихся материальными сооружениями построек", — 
тогда, по выражению английских писателей, — спекулятивное масонство 
проникло в масонство строительное". 
        В конце XVI и начале XVII столетий непрофессоналы стали 
преобладать над профессионалами. В начале ХII столетия английские 
ложи состояли всецело из людей, не имевшим ничего общего с прямым 
строительным искусством. 

 
 МАСОНСТВО И РЕФОРМАЦИЯ

  
        Тяжелый удар оперативному масонству (строительным 
братствам) нанесла Реформация. 
        Реформация привела весь мир в брожение, страшные 
последствия которого испытывают все народы до начала XX столетия. 
        "Первый шаг Реформации, — писал В. А. Жуковский, —  решил 
судьбу европейского мира: вместо исторических злоупотреблений 
церковной власти она разрушила духовный, дотоле нетронутый 
авторитет самой церкви; она взбунтовала против ее неподсудимости 
демократический ум; дав проверять откровение, она поколебала веру, 
а с верою и все святое. Это святое заменилось языческой мудростью 
древних; родился дух противоречия; начался мятеж против всякой 
власти, как божественной, так и человеческой. Этот мятеж пошел 
двумя дорогами: на первой уничтожение авторитета церкви произвело 
рационализм (отвержение божественного Христа), отсюда пантеизм 
(уничтожение личности Бога),  в заключение атеизм (отвержение бытия 
Божия); на другой понятие о власти державной, происходящей от Бога, 
уступило понятию о договоре общественном; из него произошло понятие 
самодержавия народа, которого первая степень представительная 
монархия, вторая степень — демократия, третья степень — социализм и 
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коммунизм. Может быть и четвертая, последняя, степень: уничтожение 
семейства и вследствие того возвышение человечества, освобожденного 
от всякой обязанности, ограничивающей чем-либо его личную 
независимость, в достоинство совершенно свободного. скотства. И так 
два пункта, к которым ведут и отчасти уже привели сии две дороги: с 
одной стороны самодержавие ума человеческого и уничтожение царства 
Божия, с другой владычество всех и каждого и уничтожение общества". 
(34) 
        Весь XVI и половина XVII столетия представляют собою 
ожесточенную борьбу за т. н. религиозную свободу совести и 
убеждения, борьбу с авторитетом церкви. 
        В этом направлении работает Лютер. 
        В 1521 г. на Вормском конгрессе Лютер отстаивает право 
каждого человека на свободу совести, доказывая, что в человеке есть 
сторона,  в которую не может вмешиваться никакая посторонняя сила. 
        Все движение в основании своем имело веру в разум, 
способный свергнуть слепой авторитет. Хотя Лютер впоследствии 
называл разум "блудницей дьявола", а Кальвин предпочитал 
"невежество верующего дерзости мудрствующего", но и тот и другой 
предприняли борьбу, опираясь на разум, не позволявший им принять на 
веру, без критики, все, чему учила католическая церковь. А такие 
реформаторы, как Цвингли, Сервет, Социн стояли решительно на 
рационалистической точке зрения. 
        К этому времени естественные науки начинают приобретать 
первенствующее значение. Физика, химия, физиология и анатомия и 
другие опытные науки увлекают мысль на новые пути. 
        Подрывается вера в непогрешимость церкви. 
        Философия открывает борьбу за свободу мысли, она больше не 
желает быть "служанкой богословия". 
        Декарт стремится освободить разум от наросших на него 
предрассудков и провозглашает горделивую фразу: "Я мыслю,  
следовательно, существую", — как единственную основу всякого 
знания. 
        Вера в разум, нестесненный какими-либо узами, как 
единственный путь к истине, вела к открытому рационализму в 
противоположение господствовавшему до этого догматизму. 
        В Англии Бэкон Веруламский открывает эру эмпиризма; 
источником познания признается исключительно опыт, который через 
чувственные восприятия, путем индукции, создает все человеческое 
знание. 
        Взгляд Бэкона находит поддержку Гоббса, который стоит на 
том, чтобы верить не рассуждая, но в то же время рассуждать, не 
стесняясь противоречиями религии: 
        "Догматы религии, говорит Гоббс, нужно принимать для 
спасения души своей точно так же, как пилюли врача для спасения 
своего тела, целиком и не разжевывая". 
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        Гуго Граций (род. 1583 г.), представитель чистого 
рационализма, отстаивает полную веротерпимость и стремится 
обосновать мораль не на воле Бога, а на Природе. 
        Рационалистическая философия достигает абсолютного развития 
в учении Спинозы (род. 1632 г.). 
        Для Спинозы Вселенная и есть тот Бог, в которого он верует 
и перед которым преклоняется в чувстве бескорыстной любви. Его вера 
является пантеизмом, совершенно не соответствует догматам 
положительных религий, по представлению которых Бог, как Творец 
мира, не сливается с последним, а обособляется, как Существо, 
создавшее вселенную из ничего силою Своей свободной воли. 
        Спиноза стоял за отделение теологии от философии, 
государства от церкви. Между богословием и философией нет никакой 
связи, никакого родства. Они отличаются друг друга, как небо от 
земли. 
        Необходимо верить в Бога Единого и Вездесущего, но "то, как 
представляет себе человек Бога и Его воздействие на мир — к 
сущности веры не относится". 
        "Пусть каждый верит тому, что покажется ему согласным с 
разумом". 
        "Каждому должна быть предоставлена свобода суждения и право 
толкования основ веры по его разумению: только по делам следует 
судить и вере каждого, хороша ли она или дурна". 
        Вместе со Спинозою под знаменем рационализма выступает 
Лейбниц (род. 1646 г.). 
        Христиан Томазий (род. 1655 г.) ярый рационалист, верит 
только в разум и верит в него безусловно: только то имеет силу 
доказательства, что согласуется с разумом. Поэтому авторитеты не 
имеют цены в глазах Томазия и он не без удовлетворения 
ниспровергает их. Философия и государство должны быть очищены от 
религии. Между церковью и государством не должно быть союза для 
защиты интересов. 

 
 ТАЙНЫЕ ОБЩЕСТВА И АКАДЕМИИ

  
        Преобразованию строительного масонства содействовала также 
работа членов тайных обществ, которые боролись за эмансипацию 
человеческой мысли и которые стали проникать в масонские ложи, 
когда увидели для себя полную возможность вести через ли пропаганду 
своих идей. Задача этих тайных обществ заключалась в борьбе с 
предрассудками и в завоевании свободы политической и религиозной. 
        "Все они, — говорит Нис, — были воодушевлены новым духом, 
который точно выражался словами: свобода,  терпимость и братство. 
Для них не существовало различий ни по рангам, ни по религиям, для 
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них отечество не предполагало узкой исключительности; они 
отличались  космополитизмом в своих желаниях и стремлениях. И сверх 
того все они вели борьбу с теми же врагами: с деспотизмом и 
духовенством". (35) 
        К этим тайным обществам принадлежали почти все умы, 
руководившие обществом в XVII в., а именно: Бэкон, Бокль, Ян 
Коменский и Лейбниц. 
        Натурфилософы выступали передовыми и пламенными борцами 
гуманизма против схоластиков и обскурантов. 
        К тайным обществам принадлежали академии, которые 
образовались в Италии, начиная с половины XV в. Основанная с легкой 
руки Помпонио Лето Римская академия вызывала большое число 
подражателей. 
        Свои стремления и организацию эти ученые облекли покровом 
тайны. 
        "Все предания истории и в не меньшей степени  вся сумма их 
личного опыта, — пишет Георг Шустер, — воочию убедили их в той 
истине жизни, что одними своими силами пророку ничего не добиться в 
своем отечестве, что новые великие идеи только тогда могут пробить 
себе дорогу сквозь косность, властвующей над тупой массой, и 
наоборот сопротивление прочих сил, когда они воспринимаются 
организованными группами, которые сознательно идут к одной цели". 
(36) 
        В конце XV и начале XVI столетий усиленную деятельность 
развивают общества и коллегии "Чешских Братьев". В 1500 г. они 
насчитывали до 200.000 последователей, владели множеством школ, 
имели в своем распоряжении типографии и создали огромную 
литературу. Работа производилась строго конспиративно. "Чтобы 
скрыть свои истинные цели и намерения, они вели свою работу под 
невинными формами, например, литературных обществ, 
правительственных лабораторий, типографских мастерских, ремесленных 
цехов и строительных корпораций". Огромное большинство союзов 
состояло из не посвященных в дела и задачи общества, все здание 
храма, для создания которого работало общество, было доступно 
только избранным братьям, или членам "академии". Эти общества 
преследовали цель распространения "света и правды во всем мире" и 
пропагандировали идею широкой веротерпимости. 
        Заслуга в распространении принципов этого общества в 
Западной Европе принадлежит Яну Амосу Коменскому (1595 — 1670), 
последнему епископу "Чешских Братьев". 
        Во внутреннем и внешнем родстве с учением "Чешских Братьев" 
находились в немецких государствах "поэты" и их "общества 
словесности". Первое место среди этих обществ занимала "Академия 
Пальмы". Эта академия основана принцем Людовиком Ангальт-Котенским 
в 1617 г. 
        В этом обществе господствовало реформационное направление. 
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Оно объединяло всех протестантов, т. е. лютеран, католиков и 
последователей других религиозных направлений, использовавшихся 
государственным признанием. 
        Изучение национального языка было флагом, под которым 
скрывались другие цели и "творились тайные дела". 
        В символике немецких обществ большую роль играли знаки, 
которые употребляются в масонстве, а именно: солнце, три горящих 
светильника, "столпы Мира и Единства", две соединенные руки, три 
сердца, циркуль, наугольник, глобус и т. д. 
        В 1643 году Филипп фон Цевен основал в Гамбурге "Братство 
Трех Роз", устроенное по образцу "Академии Пальмы". Развитие 
немецкого языка было для этого братства лишь прикрытием, за которым 
скрывались другие более важные задачи, задачи борьбы за свободу 
совести и устранение разъединяющих людей национальных, церковных и 
сословных противоречий. Братство охотно открывало свои двери и 
иностранцам и принимало в свои члены чехов, венгров, голландцев и 
французов. 
        В 1660 г. на нижней Эльбе появляется общество "Орден 
Лебедя". Этот орден своей задачей ставил невинное занятие музыкой и 
поэзией, но истинные цели его скрывались под туманным служением 
"семи искусствам, семи наукам и семи основным добродетелям" на 
благо человечества. 
        Кроме Италии и Германии академии натурфилософов 
существовали еще в Голландии, Испании, Франции и Англии; в 
последнем государстве они получили широкое распространение. 
        После 1620 г. в Лондон собралось много гонимых реформистов. 
"Чешских Братьев", "Розенкрейцеров" и т.п. Лондон сделался первой 
лабораторией революции. Все оппозиционеры и недовольные собирались 
в своих "невидимых" философских обществах и коллегиях. Главнейшим 
союзом являлась Лондонская академия, а самым верным деятелем ее 
Самуэль Гартлиб. 
        Помимо философских коллегий существовали и тайные союзы, 
проводившие либеральные идеи. Гартлиб учредил тайное общество и 
сочинил описание идеального государства "Макарии", образцами для 
которого служили "Утопия" Томаса Мура и "Новая Атлантида" Франсиса 
Бэкона (изд. 1638 г.). 
        Утопия Мура вообще служила образцом и руководством для всех 
последующих реформаторов мира. 
        Английская революция 1648 г. открыла новые возможности для 
работы реформаторов. Надобность в тайных обществах отпала. 
Либеральные идеи по переустройству мира теперь возможно было вести 
легально. В 1662 г. рождается в Лондоне знаменитое "Королевское 
Общество Естественных Наук", по образцу Лондонского общества 
возникает Берлинское общество наук, первыми членами которого были 
Лейбниц, Гофман Штурм и другие. 
        Все эти лица были до этого участниками тайных обществ или 
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же соприкасались с умственным брожением, возбужденным Коменским и 
поддержанным академиями. Те задачи, которые преследовали старые 
общества, по наследству перешли к новым академиям, и обществам. 
Изменились только формы движения, сущность и содержание движения 
остались неизменными. 

 
 ДЕИЗМ И АНГЛИЙСКИЕ ВОЛЬНОДУМЦЫ

  

        В начале XVII столетия, те английские ложи, о которых 
остались какие-либо данные, состояли всецело или почти всецело из 
людей, ничего общего не имеющих со строительным искусством. 
        Преобразование лож, совершившееся в конце XVII и в начале 
XVIII века было тесно связано с умственным движением, которое 
происходило в ту же эпоху в Англии. 
        "Последним и бесспорно решительным фактором, — говорит 
историк масонства Финдель, — был английский деизм, — он отвергал 
откровение, отрицал догмат и вел все за собой под знаменем разума и 
критики". 
        Писатели нападали на притязания церкви захватить 
руководство над мыслью человечества и отстаивали права разума. 
Беспощадной систематической критике подвергалась теория 
божественного происхождения власти и на первое место выдвигалось 
право нации, т. е. суверенитет народа. 
        Первое место в ряду английских вольнодумцев надо отвести 
Локку (1632 — 1704). Локк доказывал, что источником всего 
человеческого знания является способность нашего ума познавать свою 
собственную деятельность, но вместе с тем всякое познание 
основывается на опыте и индукции, познание же сверхчувственное есть 
результат деятельности нашего духа; ошибки и ложные толкования 
часто происходят лишь вследствие недостаточного знания языка и 
значения отдельных слов. 
        В нескольких сочинениях, посвященных религиозным вопросам, 
Локк оспаривает доктрины епископальной церкви. Он пытается 
доказать, что в религии откровения нет ничего, чтобы противоречило 
разуму. Локк провозглашает с горячей убедительностью идею широкой 
веротерпимости, доказывает необходимость разделения церкви от 
государства. 
        Он дает понятия народного суверенитета и доказывает, что 
государство возникло из взаимного договора между правителем и 
подданными, — договора, имеющего целью благо и безопасность каждого 
отдельного  лица и охраняемыми определенными обязательными  для 
обеих сторон законами. В своем учении о государстве Локк объявил 
право народа на установление той или иной формы правления. По его 
мнению, власть законодательная является верховной в государстве, а 
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все остальные зависимы от нее; власть исполнительная должна быть 
подчинена законодательной. Законодательный корпус, — учит Локк, — 
имеет право собираться во всякое время, но большею частью он 
ограничен определенным временем в году или в силу своей верховной 
власти может себя распустить на известное время. Исполнительная 
власть не может воспрепятствовать законодательному корпусу 
собираться; если она делает это, то вступает в войну с народом, у 
которого остается единственное средство защиты — сила. 
        Английские деисты оказывали большое влияние на  членов 
масонских лож, которые выступали в качестве организаторов и 
руководителей общественного движения. 
        Вождь деистов Джон Толланд был сам масоном и своей 
писательской деятельностью оказывал громадное содействие пропаганде 
масонских идей. Одно из его сочинений "Христианство без тайн", 
произведение еретического характера, было уничтожено рукой палача и 
самому ему пришлось спасаться бегством. В другой своей книге 
"Пантеизм", появившейся в 1720 г., он описывает тайное общество, 
члены которого исповедуют другую, более чистую религию, нежели 
религия, основанная на авторитете. 
        Идеи Локка развивали Шэфтсбери, Коллинс, Тиндаль, 
Болингброк и другие. Они призывали общество на борьбу с 
сложившимися историческими понятиями. 
        Толланд, Коллинс, Тиндаль и другие деисты видели сущность 
положительной религии в двух положениях: вера в Бога, любовь к 
ближнему. Такая религия получает откровение в разуме человека. По 
сравнению с естественной религией все остальное только историческое 
наслоение, а потому есть лишняя и вредная прибавка и составляет 
дело дальновидных и хитрых жрецов. 
        Джон Толланд провозглашает боевой лозунг: "Не нужно 
догматического христианства", 
        Болингброк выступает, как воинствующий атеист, старается с 
необыкновенным цинизмом и дерзостью подорвать самые основы 
христианской веры и приходит к выводу: "Вообще не нужно 
христианства" 

 
АНГЛИЙСКАЯ РЕВОЛЮЦИЯ. ВЕЛИКАЯ ЛОЖА АНГЛИИ 1717 г.

  
        XVII век в Англии — это борьба за религиозную и 
политическую свободу. В этой борьбе масонство принимало главное 
руководящее значение. 
        В основе этой борьбы лежали вопросы свободы совести. 
        Карл  настаивал на том, что народ должен получить свои 
религиозные верования из рук короны и духовенства; масоны же 
утверждали, что право определения верований принадлежит только 
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самому народу. 
        Борьба за религиозную свободу перешла в борьбу за свободу 
политическую. 
        Индепенденты ("Независимые") с Кромвелем в главе поставили 
своей задачей завоевание свободы совести путем государственного 
переустройства, ибо — по их убеждению, свобода совести возможна 
только в свободном государстве. 
        Длившаяся несколько лет борьба между королевскими войсками 
и индепендентами закончилась победой последних, пленением Карла  и 
его убийством в 1649 году. 
        Для полного торжества принципа религиозной свободы,  армия, 
состоявшая из индепендентов, провозгласила республику с протектором 
Кромвелем во главе. 
        Республика уступила место монархии (1660 г.), была 
восстановлена династия Стюартов в лице короля Иакова II . Иаков II-
й против своей воли и убеждений стал конституционным монархом, что 
не могло не привести к трагическому концу. 
        В 1688 г. произошла вторая революция, король Иаков   II-й 
был низвергнут с престола и династия Стюартов навсегда изгнана из 
Англии. 
        Общественное мнение и оформление этой английской революции 
создавалось масонскими ложами. Под влиянием либеральных принципов 
был создан в 1689 году акт о веротерпимости, исключая католиков. 
        Призванный на престол Вильгельм Оранский получил корону из 
рук масонов. Он присягнул выработанной масонами конституции и 
обещал уважать права и вольности вновь перечисленные в составленной 
декларации прав (1689). 
        Англия получила в результате этих революций и кровавых смут 
политическую свободу. Восторжествовал протестантизм в религии и 
идея отделения церкви от государства, а также получила полное 
торжество демократическая идея в жизни государственной. Масоны и их 
принципы одержали полную победу. После возведения на английский 
престол Вильгельма Оранского, Англия в полном смысле этого слова 
делается масонским государством. 
        В 1717 г. произошло общее собрание нескольких масонских 
лож, на котором была образована Великая Ложа Англии и избран 
Великий Мастер. Это важное событие положило прочное начало 
современному масонству. 
        После организации Великой Ложи в Англии масонство быстро 
распространилось по всей Европе. 
        Тысячи иностранцев посещали Лондон, знакомились с тем, что 
представляет собой Великая Ложа, а по возвращении на родину по 
английским образцам заводили масонскую организацию. 
        Распространению масонства содействовало умственное движение 
ХVIII века: — ХVIII век был "веком ума", веком свободной мысли. 
        Повсеместно происходило движение к идеалу свободы, 
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равенства и братства. Ложи несли это учение в жизнь и привлекали в 
свои ряды всех желавших порвать все связи с прошлым, уничтожить 
несовершенное настоящее и основать новое справедливое и разумное 
общество. Из сочетания французской свободной мысли XVII века и 
английского масонства и родилась французская революция 1789 года. 

 
МАСОНСТВО И "ВЕЛИКАЯ ФРАНЦУЗСКАЯ РЕВОЛЮЦИЯ 1789 ГОДА"

  
        Французское франк-масонство побочная дочь английского. 
        "Достославная революция" 1688 года, приведшая к 
окончательному свержению династии Стюартов,  вынудила короля Иакова 
II со своими приверженцами искать убежища у христианнейшего короля-
солнца Франции Людовика XIV. 
        Эмигранты-якобиты, т. е. сторонники Иакова II, и 
сочувствовавшие им поклонники английских общественных порядков и 
были первыми основателями масонских лож во Франции. 
        Рядом с якобитским дворянством организуют ложи во Франции и 
представители английской знати, сохранившей верность Ганноверскому 
дому. Масонская пропаганда имела большой успех. Уже в тридцатых 
годах XVIII века в Париже числилось 5 лож. 
        Общественный и политический строй Англии этого времени как 
французской знати, так и буржуазии представлялся идеальным, а 
увлечение английскими порядками и желание пересадить их во Францию 
содействовали быстрому распространению масонства. 
        11 декабря 1743 г. собрание 16 парижских мастеров выбрало 
пожизненным Великим Мастером принца королевской крови Людовика 
Бурбона, графа Клермон. С этих выборов ведет свое начало и "Великая 
Английская Ложа Франции". 
        После смерти графа Клермон враждовавшие в Великой Ложе 
группы примирились, и в особом собрании, в котором участвовали 
вместе с парижскими мастерами и делегаты от провинциальных лож, был 
выбран новый гроссмейстер, герцог Шартрский, впоследствии 
Орлеанский, и его заместитель герцог Монморанси-Люксембург. 
        С 1773 г. Великая национаальная ложа стала именоваться 
"Великим Востоком Франции". 
        Преследования, имевшие место в начале, прекратились. 
Масонство, имея высоких покровителей из знати, могло вести 
беспрепятственно свою работу. Для внешнего употребления масоны 
демонстрировали свою религиозность и верность королю. 
        "Обыкновенно ложи заказывали обедню в день своего годового 
праздника, заупокойные службы по случаю кончины какого-нибудь 
сочлена и время заседаний старались распределить так, чтобы не 
помешать братьям посещать богослужения. Масса духовных лиц вступала 
в ложи и достигала там нередко высокого положения. Столь же теплые 
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отношения установились и с королевской властью. Заболевает ли 
Людовик XVI — ложа молится о его выздоровлении, заказывают молебен 
по поводу благополучного окончания семилетней войны. Рождается у 
Людовика XVI наследник престола, ложи спешат ознаменовать это 
событие и торжественными молебнами и делами 
благотворительности." (37) 
        Масоны настолько искусно действовали во вне, что ни у кого 
не возникало никаких подозрений относительно их истинных намерений. 
        Король и королева Мария Антуанетта, не зная внутренней 
сущности масонства, покровительствовали ему и брали под свою защиту 
от обвинений. 
        27 февраля 1771 г. королева Мария Антуанетта писала своей 
сестре Марии Христине: 
        "Мне кажется, вы придаете слишком много значения масонству 
во Франции; оно далеко не играло у нас такой роли, как в других 
странах, благодаря тому, что здесь все к нему принадлежат и таким 
образом нам известно все, что там происходит. В чем же вы видите 
опасность? Я понимаю, что можно было бы опасаться распространения 
масонства, если бы это было тайным политическим сообществом, а ведь 
это общество существует только для благотворительности и для 
развлечений; там много едят, пьют, рассуждают, поют, а король 
говорит, что люди, которые пьют и поют, не могут быть 
заговорщиками. Также нельзя масонство называть обществом убежденных 
безбожников, ибо я слышала, там постоянно говорят о Боге, кроме 
того там раздают много милостыни, воспитывают детей бедных или 
умерших членов братства, выдают их дочерей замуж — во всем этом я, 
право, не вижу ничего дурного. На днях принцесса де Ламбаль была 
избрана великой мастерицей одной ложи; она мне рассказывала, как 
там с ней мило обращались, но говорила, что выпито было больше, чем 
спето; на днях там предполагают дать приданое двум девицам. Правда, 
мне кажется, что можно бы было делать добро без всяких таких 
церемоний, но ведь у каждого своя манера веселиться; лишь бы делать 
добро, а остальное не безразлично ли нам". (38) 
        Но спустя девять лет, Мария Антуанетта писала 17 августа 
1790 года своему брату императору Леопольду II: 
        "Прощайте, дорогой брат, верьте нежности вашей несчастной 
сестры. Главное, остерегайтесь всякого масонского сообщества. Этим 
путем все здешние чудовища стремятся во всех странах к достижению 
одной и той же цели". 
        Общество "существующее для развлечения и благотворения" 
убило 2 сентября 1792 г. принцессу де-Ламбаль, а 16 октября 1793 г. 
— саму королеву. 
        Прикрываясь высоко гуманными и филантропическими 
принципами, масонство подготовило, организовало и осуществило так 
называемую "Великую революцию". 
        По мнению Нис, "без масонства французская революция не 
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могла бы совершиться". 
        Идейную подготовку французской революции сделали ученые и 
философы просветители. Масонские ложи собрали в своих недрах 
выдающихся представителей наук и искусств. В основанной в 1769 г. 
Лаландом Ложе Наук, переименованной в Ложу Девяти Сестер, значились 
Вольтер, Франклин, Кондорсэ, Дюпати, Эли де Бомон, Курт де Гебелин, 
Дантон, Бриссо, Камиль Демулен, Сиейс, Бальи, Ромм, Гара, Пастерэ, 
Форстер, Кабанис, Грез, Берне, Гудон, братья Монголфьеры и другие. 
В этой же ложе находились крупные политические деятели, литераторы, 
художники и ученые. 
        Государственные основы королевской Франции подтачивались 
пропагандой масонов Вольтера, Кондорсэ, Дидро, д’Аламбера, 
Монтескье и Ж. Ж. Руссо. Все эти философы, особенно Вольтер, 
д’Аламбер и Дидро были проникнуты глубокой ненавистью к 
христианству и монархическому образу правления. 
        Вольтер воспользовался идеями Локка, Бэкона, Ньютона и 
других английских писателей и применил их к практическим 
требованиям момента. 
        Исповедуя деизм, Вольтер считал религию необязательной и 
даже вредной, доказывая, что история религий есть "ряд обманов и 
глупостей". 
        В своих политических проповедях он требовал реформ и 
коренного переустройства всех общественных  отношений 
        Монтескье проповедовал теорию разделения властей и 
рекомендовал во Франции установить английскую форму правления, при 
которой народу принадлежит власть законодательная, королю — 
исполнительная и независимому сословию судей — власть судебная. 
        Повторяя мысли Локка, что человеческое общество возникло в 
силу договора между людьми, которые первоначально были свободны, 
Жан Жак Руссо приходит к крайнему выводу и проповедует безусловное 
верховенство народа, отвергая и представительство, и принцип 
разделения властей. По его мнению распоряжение в государстве должно 
исходить непосредственно от народного собрания, в котором имеют 
право участвовать все граждане. Руссо учил, что сам народ 
непосредственно устанавливает для граждан законы, права и 
религиозные убеждения. Несмотря на то, что эта бредовая идея была 
направлена против самого понятия о государстве, Руссо пользовался 
колоссальной популярностью, как "Отец Демократии", его учение 
властвовало над взбудораженными умами и делало страшное 
разрушительное дело. 
        Рекламу произведениям "просветителей" делали масонские 
ложи. 
        Целая плеяда более мелких писателей создала литературу, 
доступную пониманию масс: памфлеты, эпиграммы, анекдоты и пр. 
        Для распространения масонского учения в народе 
употреблялись литературные сборники, журналы, романы, брошюры, 
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театр. 
        Известный клуб масона Гольбаха был главной фабрикой 
литературы: 
        "Большая часть книг того времени, направленных против 
религии, нравственности и против правительства, была нашего 
производства, — говорит один из членов этого клуба. — Масса 
памфлетов самого непристойного содержания, направленных главным 
образом против королевы и сочинявшихся в Англии, ходили по Парижу. 
Для распространения же противоправительственных и 
противорелигиозных сочинений в среде народа существовала целая 
система и делалось это через посредство школьных учителей и особых 
разносчиков, странствовавших по деревням". (39) 
        Движение, приведшее к свержению монархии, было создано 
искусственно. 
        Франция, по сравнению с царствованием Людовика XV, достигла 
расцвета. 
        Экономическое положение страны стало улучшаться: 
промышленность развивалась. Король Людовик XVI не только не 
покровительствовал аристократии, но он не особенно любил 
аристократию и отдавал предпочтение третьему сословию. 
        Французы были ревностными католиками и сохраняли верность, 
преданность и любовь к своему королю. 
        Л. де-Понсен в своем замечательном труде: "Тайные силы 
революции" пишет: 
        "Революция 1789 года не была ни самопроизвольным движением 
против "тирании" старого порядка, ни искренним порывом к новым 
идеям свободы, равенства и братства, как это хотят нас заставить 
верить. Масонство было тайным вдохновителем и в известной степени 
руководителем движения. Оно выработало принципы 1789 г., 
распространило их в массах и активно содействовало их 
осуществлению". 
        Посвященные в тайну великого заговора против французского 
королевства знали о революции и высказывались по этому поводу 
совершенно открыто за несколько лет до наступления "великого 
события". 
        В 1760 г. масон Руссо писал: 
        "По моему мнению, невозможно, чтобы великие монархии 
просуществовали долго. Мы приближаемся к кризису, к веку 
революции". 
        В 1762 г. масон Вольтер писал к маркизу де Шевален: 
        "Все, что я теперь вижу, разбрасывает семена будущей 
революции, которая неминуемо должна случиться, но которой я не буду 
уже иметь удовольствие быть свидетелем. Свет до такой степени 
распространился, что от малейшего случая может произойти взрыв. И 
вот будет славное крошево. Как счастливы молодые люди. Каких штук 
они не насмотрятся". (40) 
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        Все события революции были задуманы, организованы, детально 
разработаны и приведены в исполнение масонами. 
        Король Людовик XVI был окружен врагами. Деятельность 
министров короля была планомерным ослаблением монархии. Мальэрб, 
Тюрго и Бриэнн приложили к этому все старания. Монморэн и Неккер 
дополнили работу предшественников и своими действиями увеличили 
шансы революции. 
        Фридрих Великий Прусский, будучи сам крупным масоном, знал 
прекрасно людей, окружавших короля и высказывал свое подозрение и 
недоверие: 
        "Я, — писал он в июле 1776 г. Вольтеру, — представляю себе 
Людовика XVI, как молодую овцу, окруженную старыми волками, он 
будет очень счастлив, если от них ускользнет". 
        Только тогда, когда Неккер подал уже в отставку король 
увидел, что он продан и предан своими министрами, и что отныне он 
весь в руках Лафайета и Мирабо. 
        Активную роль в заговоре против французской монархии играли 
иллюминаты. 
        В 1776 г. в Германии образовался Орден Иллюминатов. 
Основателем его был Адам Вейсгаупт, профессор канонического и 
естественного права в университете в. Ингольштадте в Баварии. 
        Основными идеями этого ордена были совершенствование 
человеческой личности и уничтожение злоупотреблений, проникших в 
социальную организацию. Иллюминаты стремились уничтожить все 
стеснения человеческой личности, освободить народы от тирании 
принцев и духовенства и деспотизма семьи. 
        Программа деятельности иллюминатов, составленная самим 
Вейсгауптом, заключалась в следующем: "Все члены этого общества, 
заветную цель которого составляет всемирная революция, должны 
незаметно и без видимой настойчивости распространять свое влияние 
на людей всех классов, всех национальностей и всех религий; должны 
воспитывать ум в одном известном направлении, но делать это 
надлежит в глубокой тишине и со всей возможной энергией". 
        Адам Вейсгаупт рекомендует: "заботиться, чтобы журналисты 
не возбуждали сомнений насчет наших писателей". 
        "Необходимо также сделать наши принципы модными, дабы 
молодые писатели распространяли их в обществе и, таким образом, 
помимо своей воли служили нашему делу". 
        "Необходимо также, чтобы приобрести приверженность пылких 
голов, горячо проповедовать всеобщие интересы человечества". 
        "Каждый из нас должен обязаться осведомлять наших старших о 
должностях, службах, выгодах и иных почестях, которыми мы можем 
располагать, или которые мы можем получать путем рекомендаций, 
чтобы наши старшины получали т. о. возможность замещать эти 
должности достойными членами нашего ордена, служа им порою, дабы 
незаметно видоизменять окружающий мир". 
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        "Сильных мира сего необходимо окружить легионом людей 
неутомимых, направляющих всюду дела по предначертаниям ордена". 
(41) 
        В достижении поставленной цели Вейсгаупт считал все 
средства дозволенными и допустимыми. 
        "Они (иллюминаты), — говорит Мирабо, — копировали орден 
иезуитов, но ставили перед собою диаметрально противоположные 
цели". 
        Самым радикальным средством являлось приобретение 
господствующего влияния в обществе, получение членами ордена 
общественных должностей и захват власти в государстве в свои руки. 
После тщательной подготовки на смену невидимой власти явится 
открытая сила ордена, которая всех приведет к покорности. 
        "Тогда, — поучает своих последователей Вейсгаупт, —  вяжите 
руки всем сопротивляющимся, уничтожайте, душите зло в корне. Давите 
всех, кого вы не сумели убедить". 
        Вейсгаупт объединил все разрушительные силы революции. 
        В 1784 году в Вильгельмсбадене состоялся всеевропейский 
масонский конгресс, на котором иллюминаты играли выдающуюся роль, 
        На конгрессе среди других решений была предрешена смерть 
Людовика XVI и Густава III Шведского. 
        Разработав там план действий, масонство активно взялось за 
дело. 
        В Париже к началу революции организовалась и энергично 
действовала в духе Вейсгаупта группа иллюминатов, к которым 
принадлежали самые видные деятели революции, как например, Мирабо, 
Робеспьер и другие. 
        Выборы в Генеральные Штаты Франции были организованы 
масонством. Однотипные наказы составлялись масонами: большинство 
наказов одинаково требовало постоянного народного представительства 
и конкретных преобразований. Во всех этих наказах содержались 
жалобы на злоупотребления старого режима и проекты реформ в духе 
масонской просветительной философии. 
        Застрельщиком неповиновения указу короля был брат Мирабо, 
который в революции занимал выдающее положение. Вне стен 
Национального Собрания масонство организовывало для беспорядков 
улицу. 
        Возникли бесчисленные народные комитеты, работы которых 
передавались прямо в "Комитет Великого Востока", откуда они уже 
поступали для исполнения венераблям провинции. 
        По мере развития событий, члены масонских лож из тайников 
выходят на открытую арену. Они группируются в революционные 
комитеты и секции. 
        Под клубы захватываются храмы, алтари служат трибуной 
демагогов. 
        Внутри масонских лож организуется своя армия. Первый 
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революционный легион национальной гвардии был составлен по 
предложению Савалет де Л’Анж, государственного казначея и одного из 
главных вождей масонского ордена. 
        Взятие Бастилии 14 июля 1789 г. было результатом обширного 
масонского заговора. 
        Детали, которые дает г. Бард,  не оставляют на этот счет 
никакого сомнения: 
        "13 июля в 11 ч. утра заговорщики собрались в церкви При-
Сен Антуан. На повестке — отвод войск, организация милиции. 
Председательствует Дюфур из Ложи "Великого Востока" и Вильнев из 
ложи "Умеренность". 
        На следующий день, в момент когда все подготовлено для 
нападения, революционный комитет посылает открыть ворота и сдаться. 
В первую депутацию — входят: четыре депутации к губернатору с 
предложением от Этис де Косни, масон; де Ветлой, масон; де 
Бильфорд, масон. 
        Нападением на Бастилию руководили масоны; среди них Моретон 
де Шабрильян из ложи "Невинность". 
        После того, как крепость была захвачена, комитет, 
уведомивший Национальное Собрание об этом подвиге народа, 
составляется с участием масонов де Гаран, де Кулон, де ля Фертье, 
де Марильон". (42) 
        Ненавистная Бастилия пала под ударами "восставшего народа", 
глазам которого представилось удивительное зрелище — 7 находившихся 
там уголовных преступников — этих несчастных жертв "кровавого 
деспотизма короля". 
        Взятие Бастилии послужило сигналом к открытому выступлению. 
Париж превратился в лес топоров, штыков и копий. 
        Восстание охватило и провинцию. Подстрекатели и агенты были 
разосланы масонским центром в Париже по всей стране и повсюду сеяли 
тревогу, страх и призывали народ именем короля к насилиям и 
грабежам. Народ поднимали на восстание при помощи наглого обмана. В 
Бургундии было напечатано и расклеено, в виде обязательного 
постановления, следующее: — "По приказанию короля с 1 августа по 1 
ноября разрешается поджигать все замки и вешать всякого, кто против 
этого что-нибудь скажет". 
        Через масонские ложи распространялись неправдоподобные и 
волнующие слухи, через них же устанавливалась связь по всей стране 
и собирались денежные средства. Масонами распускались слухи о 
разбойниках, сжигающих жатву, убивающих женщин и детей, о нашествии 
во Францию англичан, савояров, немецких ландскнехтов и т. п. При 
отсутствии телеграфа эти слухи распространялись по всей стране в 36 
часов и создавали панику среди самых широких слоев населения. Это — 
явление станет понятным, если принять во внимание, что к началу 
революции во Франции во всех концах государства существовало уже 
282 ложи и подготовка всех революционных событий была делом их 
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дружной работы. 
        Депутаты, приглашенные для поднесения королю челобитных, 
вдруг превратились в полномочных представителей нации, которая 
отбросила все свои исторические учреждения и принялась заново 
устраивать государственный порядок. 
        В руководство братом Лафайет предложена была "Декларация 
прав человека и гражданина", произведение чисто масонского 
происхождения. 
        По мнению масонского писателя Нис "в осуществлении этой 
идеи решающую роль играло масонство, и что различные пункты 
деклараций представляют ничто иное, как начало и предписания 
масонских организаций... С этой точки зрения поучительны некоторые 
места. 
        "Национальное Собрание, гласит этот документ, признает и 
объявляет в присутствии и под покровительством Верховного Существа 
следующие права Человека и Гражданина: 
        Пункт 1. Люди родятся и живут свободными и равноправными. 
Социальные различия могут быть основаны только на общей пользе. 
        Пункт 2. Цель всякой политической ассоциации — сохранение 
естественных, неотъемлемых прав человека. Права эти: свобода, 
собственность, безопасность и сопротивление гнету. 
        Все это является лишь подтверждением масонского девиза: 
"Свобода, равенство и братство". (43) 
        "Декларация прав человека" провозгласила принцип равенства 
народа в государстве и право народа в случае притеснения властей 
оказывать им сопротивление. 
        Конституцией 1791 г. были уничтожены привилегии, проведены 
во всех учреждениях выборное начало и принцип разделения властей. 
        Собрание захватило в пользу государства недвижимое 
имущество церкви и приступило к "гражданскому устройству церкви". 
        В Законодательном Собрании главную роль играла и давали 
направление всем его работам представителя партии Жиронды Верньо, 
Бриссо и Кондорсэ, которые были масонами. 
        10 августа 1792 г. пала монархия, король Людовик XVI был 
заключен под стражу и провозглашена республика. Начинается эра 
беспощадного Террора, т. е. уничтожения всех элементов, недовольных 
революцией. 
        Идеологом и практиком системы ужасов выступил масон Дантон, 
который считал необходимым дать выход "народному гневу". По его 
распоряжению, как министра юстиции, тюрьмы наполнились 
священниками, родственниками эмигрантов и вообще подозрительными 
лицами. 2 сентября шайка исступленных злодеев проникла в тюрьмы и 
начала поголовное избиение "изменников" и "аристократов", не 
разбирая ни возраста, ни пола, ругаясь над жертвами, устраивая 
пьяные оргии. Кровавая вакханалия длилась 2, 3 и 4 сентября на 
глазах у властей. Толпа неистовствовала, не только не встречая 
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никакого противодействия,  но получила полное одобрение Дантона, 
который по поводу кровавого погрома изрек: "Народ расправился". При 
полном попустительстве и сочувствии властей революционного 
масонского правительства было истреблено 1500 человек в Париже, и 
затем волна террора прокатилась по провинции. 
        После "Сентябрьской резни" и созыва Конвента по предложению 
масонов над королем был организован суд. 
        Это был не суд, а заранее обдуманное и решенное убийство. 
        Смертный приговор над Людовиком XVI был вынесен помимо 
желания большинства членов Конвента, только потому, что среди 
голосовавших оказалось четырнадцать подставных лиц, нарочито 
введенных под видом его членов. При всем том смерть короля была 
решена большинством одного голоса. 
        По поводу этого преступного голосования Конвента при 
участии посторонних наемников темной силы, историк Г. Ленотр 
приводит следующее показание члена "Инсуррекционной комиссии" Горэ: 
        "По чьему распоряжению были приняты все эти 
предостережения, касающиеся голосования, мне неизвестно. В совете 
об этом никогда не было речи и я всегда думал, что какая-то тайная 
и могущественная партия действовала в этом случае без ведома мэра, 
который на этом же совете, однако, председательствовал. Такими 
средствами достигнута совершенная 21 января 1792 г., под охраною 
невиданного до того дня стечения войск, казнь короля в городе, где 
из 80.000 постоянных жителей, не нашлось бы и 2.000 желавших смерти 
монарха, но где за то были люди, более тридцати лет совершавшие в 
ложах символическую казнь над манекеном Филиппа Красивого". (44) 
        Король не потерял своего высокого достоинства и умер 
честным и чистым патриотом со словами: 
         "Дай Бог, чтобы моя кровь пролилась на пользу Франции!" 
        Невинная жертва короля не остановила народ от безумия. 
        Террористы неистовствовали. Революционный трибунал, который 
был свободен от требований закона и руководился только 
"революционной совестью", работал неутомимо. 
        Жертвам рубили головы усовершенствованным "гуманным 
способом" на гильотине, "гениальном" изобретении доктора Гильотена, 
который как и все вообще "великие" деятели "великой" революции, 
принадлежал к братству вольных каменщиков. На гильотине погибла 
королева Мария Антуанетта и герцог Орлеанский-Эгалите, несмотря на 
то, что он отказался от своего титула и подал в Конвенте голос за 
казнь Людовика XVI. 
        Масоны не могли простить измены герцогу Орлеанскому за 
сделанное последним разоблачение масонства. 
        Дело в том, что в декабре 1792 г. герцог Орлеанский Филипп 
Эгалите сложил с себя звание Великого Мастера, пост которого 
занимал свыше 20 лет и о причинах своего ухода поведал 
нижеследующее: 
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         "Я поступил в масонство, которое явилось для меня залогом 
равенства, в такое время, когда никто не мог предвидеть нашей 
революции, точно также поступил я в парламент, который я считал 
олицетворением свободы. Но с тех пор пришлось мне оставить эти 
мечты и обратиться к действительности. Не зная из кого состоит 
"Великий Восток" я считаю, что республика особенно при самом своем 
возникновении не должна терпеть ничего скрытного, никаких тайных 
обществ. Я не хочу иметь более ничего общего с неизвестным мне 
"Великим Востоком", ни с собраниями масонов". (45) 
        Этим заявлением принц признал, что, занимая более 20 лет 
самый высший пост Великого Мастера "Великого Востока", он ничего не 
знал и был послушным и слепым орудием чужих тайных целей и желаний. 
Такое разоблачение не могло пройти ему даром. Его лишили сана, 
принадлежавшего ему в масонстве, изломали в его присутствии меч, а 
потом отрубили голову. 
        Масоны-революционеры по захвате власти заботились прежде 
всего об ограблении государства и богатых людей в пользу своего и 
черни, а потом открыли гонение не только против духовенства, но и 
против христианства и христиан. 
        Робеспьер положил начало новой эре введением на место 
христианства нового культа почитания Высшего Существа и 
торжественно праздновал во главе Конвента его освящение. 
        Новоявленный пророк ставил задачей перевоспитание общества 
при помощи террора в духе новой религии и новой нравственности. 
        Велась открытая кощунственная пропаганда против 
христианства. В честь "богини разума" в соборе Парижской Богоматери 
устраивали оргии. 
        "Весь революционный праздник в честь богини разума, — 
говорит Макс Думик в своей книге "Тайны франкмасонства", — 
совершался по масонским ритуалам: одеяние же "первосвященника", 
каковым являлся Робеспьер, было одеянием "жреца" иллюминатов". (46) 
        Анархия и произвол революционеров и усталость народа 
привели к власти Наполеона. Своим возвышением Наполеон обязан 
масонству и еврейству. Масонство временно возвысило Наполеона и оно 
же его свергло н бросило на о. Св. Елены, в качестве преступника. 
История Наполеона была периодом настоящего процветания масонства. В 
то время под властью "Великого Востока" оказалось 826 лож и 337 
капитулов. В 1807 г. Великим Мастером был Иосиф, король Сицилии и 
Неаполя, его помощниками были принцы Камбасерес и Мюрат; в числе 
высших должностных лиц фигурировали маршалы: Келлерман, Массена, 
Ланн, Ожеро, Лефевр, Сервью, Брюн, Мортье, Сульт, статский советник 
Симеон, министр общей полиции Фуше, великий судья Ренье, 
генеральный прокурор кассационного суда Мерлен и т. д. 
        Масонство возвысило Наполеона, как орудие пропаганды 
масонских принципов. 
        "Оно, — говорит Л. де-Понсен, — поддержало Наполеона, 
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который в конце концов оказывал услугу масонству, распространяя 
революционный дух по всей Европе. Он с достаточным основанием 
заявил: "Я освятил революцию и ввел ее в законы, повсюду, где я 
вводил мой гражданский кодекс, я щедро сеял свободу". Одним словом 
Наполеон для Европы был тем, чем была революция для Франции". Но 
тайные общества резко повернулись против него, когда он обнаружил 
желание восстановить в своих интересах стойкое, консервативное 
самодержавие". (47) 
        Французская революция, направленная против религии и 
церкви, против королевской власти, как божественного установления, 
против старых традиций привела к отделению церкви от государства, 
ограничению конституцией самодержавной власти и космополитизму. 
        Восторжествовали масонские принципы "Свобода, Равенство и 
Братство". 
        Масонство одновременно с национальной революцией ставило 
своею конечной целью революцию интернациональную. 
        В 1775 г., перед "Великой" французской революцией, 
масонское тайное общество иллюминатов разрабатывало план мирового 
масонского государства. 
         "Князья и нации исчезнут с лица земли, — говорится в одной 
из инструкций иллюминатов, — и раса человеческая сделается единой 
семьей!" 
        Эту же мысль о "братстве народов" и об их интернациональном 
объединении еще в 1790 г. развивал брат Мирабо: 
        "Если мы желаем руководствоваться в нашем поведении тем, 
что в конце концов непременно наступит, то уже теперь мы можем дать 
сигнал к подготовке этого будущего признанием прав наций и братства 
всех; нам вовсе не надо совещаться о войнах и союзах, потому что не 
будет ни деспотов, ни рабов; не имея врагов Франция не будет 
нуждаться и в союзниках. Уже недалек тот момент, когда свобода, 
господствуя над новым и старым  светом, выполнит стремление 
философии — очистит человечество от преступлений, войны и 
провозгласит мир всего мира. Тогда страсти отдельного человека 
больше не запятнают уз братства, которое должно связать воедино все 
правительства и всех людей; тогда будет заключен союз всего 
человеческого рода". (48) 
        Революция английская 1648 г. и французская 1789 г., 
направленные против христианской церкви, закончившиеся убийством 
королей, беспощадным террором варварством и даже рабством, которое 
ввел изувер Кромвель, названы великими. 
        Открытые враги христианства в лице английских вольнодумцев 
и французских энциклопедистов названы великими философами и 
признаны основоположниками современной демократической 
государственности. 
        Пятиконечная масонская звезда стала высшим идеалом жизни, 
во имя которого обезумевшее человечеством отвергнув Бога и Христа, 
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устремилось в царство крови, лжи и порока.  

© "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 30.05.00 
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РУССКАЯ ИСТОРИЯ И ИНТЕЛЛИГЕНТСКИЙ ВЫМЫСЕЛ

  
       Мережковский однажды со свойственным ему преувеличением, 
писал: 
       "Восемь веков от начала России до Петра, мы спали; от Петра 
до Пушкина — просыпались; в полвека от Пушкина до Толстого и 
Достоевского, вдруг проснувшись, мы пережили три тысячелетия 
западного человечества. Дух захватывает от этой быстроты 
пробуждения — подобной быстроте падающего в бездну камня". 
       Романы Мережковского о Юлиане Отступнике и Леонардо-да-Винчи 
хороши, они могут быть названы  историческими романами, отражающими 
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эпоху. Но русские "Исторические романы" Мережковского о Петре и 
Александре Первом никакими историческими романами не являются. 
Историческая действительность в них искажена, подогнана под 
субъективный взгляд автора, точка зрения которого ясно выражена в 
словах, что Россия спала 800 лет до Пушкина. 
       Нет, Русь не спала восемь веков до появления солнечного 
гения Пушкина. В невероятно тяжелых исторических условиях она 
занималась упорным медленным накоплением физических и духовных сил. 
Пушкин — выражение этого многовекового духовного процесса, смысл 
которого остался скрытым для представителей русской интеллигенции, 
вся умственная, политическая и социальная деятельность которой есть 
стремление уничтожить плоды жертвенного служения предков идее 
самобытного национального государства и самобытной русской 
культуры. 
        "...В нацию входят не только человеческие поколения, но 
также камни церквей, дворцов и усадеб, могильные плиты, старые 
рукописи и книги и чтобы понять волю нации, нужно услышать эти 
камни, прочесть истлевшие страницы, — писал Бердяев в "Философии 
неравенства", одной из немногих своих книг, которая будет полезна 
последующим поколениям. В ней же он писал и действительно мудрые 
слова. "...В воле нации говорят не только живые, но и умершие, 
говорят великое прошлое и загадочное еще будущее". 
       В других своих книгах Бердяев часто предстает пред нами как 
типичный русский интеллигент, последнее звено в ряде наследников 
Радищева. Ход мысли у Бердяева — типичный ход мысли русского 
интеллигента. Недаром в "Русской идее", этой типично 
интеллигентской книге, по своим воззрениям на русскую историю и 
народ, Бердяев заявляет: "Сам я принадлежу к поколению русского 
ренессанса, участвовал в его движении, был близок с деятелями и 
творцами ренессанса. Но во многом я расходился с людьми того 
замечательного времени... В моем отношении к неправде окружающего 
мира, неправде истории и цивилизации для меня имел значение Л. 
Толстой, а потом Карл Маркс". 
       "...Моя религиозная философия не монистическая и я не могу 
быть платоником, как Г. С. Булгаков, О. Л. Флоренский, С. Франк и 
другие " 
       "...Социальная проблема у меня играет гораздо большую роль, 
чем у других представителей русской религиозной философии, я близок 
к тому течению, которое на западе называется религиозным 
социализмом, но социализм этот решительно персоналистический. Во 
многом и иногда очень важном, я оставался и остаюсь одинок. Я 
представляю крайнюю левую в русской религиозной философии 
ренессансной эпохи, но связи с православной церковью не теряю и не 
хочу терять". 
       Бердяев понимал какую роль играет прошлое для настоящего, но 
сам не пошел как и все интеллигенты, слушать шепот истлевших 
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русских летописей, могильных плит, молчаливые рассказы курганов и 
стоящих на них каменных баб. 
       Русским интеллигентам со времен Радищева и до наших дней был 
неведом этот сладостный, молчаливый разговор с ушедшими в небытие 
поколениями русских людей. 
       "На друзьях, соратниках, учениках Н. Бердяева прежде всех 
других лежит тягостный долг защищать истину от Платона, защитить 
свободу от изменившего ей рыцаря, — писал Г. Л. Федотов в журнале 
эсеров "За свободу". (1) 
       Мережковский, классический русский интеллигент, конечно, 
считает, что до появления Пушкина Россия спала восемь веков. 
Мережковский, как русский интеллигент знает, конечно, всю историю 
Вавилона, Египта, Индии, народов всех стран и эпох. Мережковскому 
доступно все. 
       Недоступно Мережковскому только одно — трезвый 
беспристрастный взгляд на культурное прошлое своего народа. 
Заметивши все в истории Вавилона и других стран, Мережковский не 
соизволил ничего заметить на протяжении восьми веков Русской 
Истории, вплоть до эпохи Петра. 
       Типично интеллигентский или типично большевистский взгляд на 
русское прошлое. Разница только в сроках. Мережковский и другие 
интеллигенты считают, что Россия спала до Пушкина, а большевики, 
что она спала до появления интеллигента Ленина, родного внука 
Радищева. 
       Стоит ли опровергать эту антиисторическую интеллигентскую 
заумь. Стоит ли доказывать, что восемь веков до Пушкина Россия 
прожила напряженной религиозной и национальной мыслью и только это 
дало возможность накопить ей духовные силы, необходимые для 
создания величайшей в мире Империи и создать духовную почву, на 
которой смог появиться Пушкин, а вслед за которым даже на 
искалеченной духовной почве, смогли вырасти такие гиганты, как 
Достоевский. 
  

СТРАННАЯ ПЕЧАЛЬ ОДНОГО РУССКОГО
"БОГОСЛОВА"

I

       Представитель великого племени путаников — русской 
интеллигенции, проф. Федотов, писал однажды, что в Киевской Руси ни 
государство, ни церковь не стояли, по крайней мере — как сила 
чуждая, против народа и его культуры, что духовенство, книжники, 
"мнихи" древней Руси не могут быть названы в нашем смысле ее 
"интеллигенцией", потому что они не жили "в той пустоте, в которой 
живет русская интеллигенция средины XIX века", (2) тем не менее он 
делает умственное сальто мортале и утверждает, что: 
       "Все же именно в Киеве заложено зерно будущего трагического 
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раскола в русской культуре. Смысл этого факта до сих пор, кажется, 
ускользал от внимания ее историков. Более того, в нем всегда видели 
наше великое национальное преимущество, залог как раз органичности 
нашей культуры. Я имею в виду славянскую Библию и славянский 
литургический язык. В этом наше коренное отличие, в самом исходном 
пункте, от латинского Запада. На первый взгляд, как будто, 
славянский язык церкви, облегчая задачу христианизации народа, не 
дает возникнуть отчужденной от него греческой (латинской) 
интеллигенции. Да, но какой ценой? Ценой отрыва от классической 
традиции. Великолепный Киев ХI-ХII веков, восхищавший иноземцев 
своим блеском и нас изумляющий останками былой красоты, — Киев 
создавался на Византийской почве! Но за расцветом религиозной и 
материальной культуры нельзя проглядеть основного ущерба: научная, 
философская, литературная традиция Греции отсутствует. Переводы, 
наводнившие древнерусскую письменность, конечно, произвели отбор 
самонужнейшего, практически ценного: проповеди, жития святых, 
аскетика. Даже богословская мысль древней церкви оставалась почти 
чуждой Руси. Что же говорить о Греции языческой? На Западе, в самые 
темные века его (VII-VIII), монах читал Вергилия, чтобы найти ключ 
к священному языку церкви, читал римских историков, чтобы на них 
выработать свой стиль. Стоило лишь овладеть этим чудесным ключом — 
латынью — чтобы им отворились все двери... 
       "...И мы могли бы читать Гомера, — печалуется Федотов, — 
философствовать с Платоном, вернуться вместе с греческой 
христианской мыслью к самым истокам эллинского духа и получить, как 
дар ("а прочее приложится"), научную традицию древности. Провидение 
судило иначе. Мы получили в дар одну книгу, величайшую из книг, без 
труда и заслуги, открытую всем. Но зато эта книга должна была 
остаться единственной. В грязном и бедном Париже XII века гремели 
битвы схоластиков, рождался университет, — в "Золотом" Киеве 
сиявшем мозаиками своих храмов, — ничего, кроме подвига Печерских 
иноков, слагавших летописи и Патерики.        Спрашивается, зачем 
Киевской Руси были битвы схоластиков. Какой прок они принесли 
средневековой Европе и какой прок они могли бы принести Киевской 
Руси? То, что Киевская Русь развивалась духовно, вне влияния 
бесплодной средневековой схоластики, под могучим влиянием 
Евангелия, влиявшего на народ с такой силой, как нигде, — это для 
бывшего преподавателя истории святых в "богословском" институте 
ИМКА, господина Федотова неважно. 
       Лучшим возражением на эти ложные утверждения русского 
европейца Федотова будут следующие строки самого видного идеолога 
славянофилов И. В. Киреевского. 
       В своей работе "О характере просвещения Европы и о его 
отношении к просвещению России" он писал: 
       "...Там схоластические и юридические университеты, — в 
древней России молитвенные монастыри, сосредоточившие в себе высшее 
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знание; там рассудочные и школьное изучение высших истин, — здесь 
стремление к их живому и полному познаванию; там взаимное 
прорастание образованности языческой и христианской (чего хотел бы 
и для древней Руси русский европеец Г. Федотов. Б. Б.), здесь 
постоянное стремление к очищению истины..." 
       Перечислив все отличие русской жизни от европейской, 
Киреевский пишет: 
       "...Потому, если справедливо сказанное нами прежде, то 
раздвоение и цельность, рассудочность н разумность будут последним 
выражением западно-европейской и древнерусской образованности". 
       После произведенной Петром I революции духовная цельность, в 
высших кругах созданного Петром I шляхетства сменилась европейской 
духовной раздвоенностью. Ярким примером такой раздвоенности и 
является Г. Федотов, ни русский, ни европеец, то нанесшее страшный 
вред России интеллигентское "оно", которое Ф. Достоевский брезгливо 
называл "Стрюцкими". 
  

II

       "...Ничего кроме подвига Печерских иноков, слагавших 
летописи и Патерики... " (?!!) 
       Для русского европейца г. Федотова это конечно очень мало. 
Он, если бы духовная история Киевской Руси зависела от него, охотно 
бы променял могучее влияние Евангелия на население Киевской Руси, 
все подвиги русских иноков и их все Патерики и летописи,  то есть 
весь духовный фундамент русского народа на никому ненужные битвы 
схоластиков и такую же никому не нужную схоластическую премудрость 
средневековых университетов. И сделал бы это несмотря на то, что по 
его же оценке "такой летописи не знал Запад, да, может быть, и 
таких патериков тоже... " 
       И по его же признанию: 
       "Если правда, что русский народ глубже принял в себя и 
вернее сохранил образ Христа, чем всякий другой народ, (а от этой 
веры трудно отрешиться и в наши дни), то, конечно, этим он прежде 
всего обязан славянскому Евангелию. И если правда, что русский язык 
гениальный язык, обладающий неисчерпаемыми художественными 
возможностями, то это ведь тоже потому, что на нем, и только на нем 
говорил и молился русский народ, не сбиваясь на чужую речь, и в чем 
самом, в языке этом (распавшемся на единый церковно-славянский и на 
многие народно-русские говоры) находя огромные лексические 
богатства для выражения всех оттенков стиля ("высокого", "среднего" 
и "подлого")... " 
       Но даже если считать что русский народ "глубже принял в себя 
и вернее сохранил образ Христа, чем всякий другой народ", а от 
"этой веры, по мнению г. Федотова, трудно отрешиться и в наши дни", 
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то, по мнению Федотова, это не перевешивает того факта, что "этот 
великий язык до XVIII века не был орудием научной мысли. А это по 
мнению горе-богослова, перевешивает все, и то, что он вплоть до 
победы в душах русской интеллигенции марксизма, этого 
отвратительного законного дитя европейской "научной мысли", создал 
самую христианскую государственность. 
       По мнению этого горе-богослова, за свою приверженность 
Евангелию, а не схоластике за ограниченность (?!) древней Руси, 
русский народ заплатил "глубоким расколом Петербургской России". А 
это, заявляет г. Федотов, возвращает нас к теме об интеллигенции". 
       Русская интеллигенция, горюет "богослов" Федотов, — столь же 
мало понимала, что все в русской жизни происходит от глубокого, не 
формального увлечения Евангелием. 
       "...Русская интеллигенция конца XIX века столь же мало 
понимала это, — пишет г. Федотов, — как книжники и просветители 
древней Руси. И как в начале русской письменности, так и в наши дни 
русская научная мысль питается преимущественно переводами, 
упрощенными компиляциями, популярной брошюрой. Тысячелетний 
умственный сон не прошел даром. Отрекшись от классической традиции, 
мы не могли выработать своей, и на исходе веков — в крайней нужде и 
по старой лености — должны были хватать, красть (compilare), где и 
что попало, обкрадывать уже нищавшую Европу, отрекаясь от всего 
заветного, в отчаянии перед собственной бедностью. Не хотели читать 
по-гречески, — выучились по-немецки, вместо Платона и Эсхилла 
набросились на Каутских и Липпертов. От киевских предков, которые, 
если верить М. Д. Приселкову, все воевали с греческим засильем, мы 
сохранили ненависть к древним языкам, и, лишив себя плодов 
гуманизма, питаемся теперь его "вершками", засыхающей ботвой." 
       Вся эта нелепая тирада есть прямой результат того, что г. 
Федотов и подобные ему русские европейцы со времен праотца своего 
Александра Радищева только и делали, что отрекались от духовного 
наследия предков и где и как попало обкрадывали национальную 
Европу. 
  

III

       Г. Федотов представляет собой блестящий пример духовного 
скопца, ни русского, ни европейца, "стрюцкого", как брезгливо 
назвал таких интеллигентов Ф. Достоевский. И как у всех стрюцких, 
ложная идея у г. Федотова родит другую ложную идею, а совокупность 
ложных идей, — ложный нелепый вывод. 
       Как храбрый портняжка в сказке Гримма, господин Федотов 
единым взмахом несколько исторических неоспоримых фактов и верных 
идей убивахом. Если верить г-ну Федотову, то ни Киевская, ни 
Суздальская, ни Московская Русь, а республиканский Новгород 
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является главным творцом общерусской куль туры. 
       "...Теперь мы знаем, — утверждает г. Федотов, — что главное 
творческое дело было совершено Новгородом. Здесь, на севере, Русь 
перестает быть робкой ученицей Византии, и, не прерывая религиозно-
культурное связи с ней, творит свое — уже не греческое, а 
славянское, или вернее, именно русское — дело. Только здесь Русь 
откликнулась христианству своим особым голосом, который отныне 
неизгладим в хоре народов-ангелов. Мы знаем с недавних пор, где 
нужно слушать этот голос. В церковном зодчестве, деревянном и 
каменном, в ослепительной новгородской иконе, в особом тоне 
святости северных подвижников". 
       И опять все это, как почти всегда у г. Федотова, 
историческая натяжка. Может быть и не сознательная, но все же ложь. 
Милый сердцу республиканца Федотова республиканский Новгород, был 
только одним слагаемым в том великолепном явлении, имя которому 
древне-русская культура. 
  

* * *

       Политический и культурный итог Киевской Руси был чрезвычайно 
значителен: 
       В Киевской Руси уже сложились все основные черты русского 
культурно-исторического типа. 
       Это было многонациональное государство имперского стиля. 
Господствующая народность этого государства сумела за короткий срок 
создать совершенно самобытный тип культуры. Характерная черта этой 
культуры — гармонический синтез великих культур востока и запада 
выплавленный в горниле тысячелетней русской культуры, 
унаследованной Киевской Русью от существовавших до нее русских 
государств (державы Кия, Причерноморской Руси, Державы Росоланей, 
Скифской Державы и т. д.) в новое культурное целое. 
       Выработались методы колонизации обширных пространств, в 
которых мирная колонизация всегда предшествовала завоеванию. 
       Господствующая народность государства — русские (русы) уже в 
Киевский период в лице своих князей стремится создать государство, 
как можно более христианское по своим устремлениям. 
  

ПОЧЕМУ ПОБЕДИЛА МОСКОВСКАЯ РУСЬ
I

       "До половины 14-го века, масса русского населения, сбитая 
врагами в междуречье Оки и Верхней Волги, робко жалась здесь, среди 
леса и болот, по полосам удобной земли. Татары и Литва запирали 
выход из этого треугольника на запад, юг и юго-восток. Оставался 
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открытым путь на север и северо-восток — за Волгу", — писал 
Ключевский. 
       В конце пятнадцатого столетия Московская Русь имела всего 2 
миллиона людей, живших на территории в 50 тысяч квадратных 
километров. На территории очень далекой от всех тогдашних 
культурных центров мира, лишенной морей, расположенной в суровом 
климате и открытой для нападения с востока и запада, севера и юга. 
       У тогдашней России было неизмеримо меньше шансов выжить, чем 
у шведов, поляков и турок. А Русь не только выжила, а даже, разбив 
всех своих врагов, в числе которых были величайшие завоеватели 
мира, создала крупнейшее государство в мире, объединив в его 
границах 165 народов и племен. За четыреста лет русский народ 
увеличил территорию в четыреста раз. 
       Рост русского государства, несмотря на беспрерывные войны, 
которые он вел со всеми врагами, шел довольно быстро. 
       В 1480 году Европейская Россия имела только 2,1 миллиона 
людей. (Почти в 5 раз меньше Австрии, в два раза меньше Англии, в 
четыре с половиной раза меньше Италии, в четыре с половиной раза 
меньше Испании и в 9 раз меньше Франции). Спустя сто лет в 1580 
году Россия имела 4,3 миллиона. 
       В 1648 году, когда Дежнев, обогнув мыс, носящий теперь его 
имя, выплыл из Ледовитого океана в Тихий, в России было всего 12 
миллионов жителей, а во Франции 19.000.000. 
       В 1480 году население Московской Руси равнялось только 6% 
самых крупных государств Европы того времени: Англии, Германии, 
Испании, Франции, Австрии и Италии. В 1680 году  — 12,6 миллиона, в 
1870 году —  26,8 млн., в 1880 году —  84,5 млн., в два с половиной 
раза больше Австрии, Италии, Франции, Англии, в три с лишним раза 
больше Италии и в четыре с половиной раза больше Испании. А 
накануне Первой мировой войны Россия имела около 190 миллионов 
населения. (130 миллионов русских), а все шесть названных раньше 
стран имели только 260 миллионов жителей. 
       Не будь революции, в 1950 году Россия имела бы больше 
трехсот миллионов жителей. 
       Россия всегда была чужой среди всех народов. Ни Запад, ни 
Азия никогда не признавали ее своей. Русский всюду и везде 
чувствует себя чужим, инородным телом. 
  

II

       "...Россия стонала под татарским игом 250 лет. Куликовская 
битва (1380) не покончила с ним. Последовали еще два века татарских 
походов на Москву, сопровождавшихся резней и разгромом всего на 
пути. Уже в 1382 году из Сарая (Золотая Орда) явился хан Тохтамыш с 
войском, сжег и опустошил Москву. В 1395 году Тамерлан разорил 
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Россию до самого Ельца. В 1408 году Мурза Егидей разорил Россию, 
дошел де Москвы, взял выкуп и возобновил уплату дани. В 1439 году 
хан Улу-Махмет явился из Казани и разгромил Московскую область; в 
1445 году он явился вновь, разгромил Московское царство, разбил 
русских у Суздаля и забрал в плен Великого Князя Василия II 
Темного. В 1451 году последовало нашествие Мазовши. В 1472 году 
сарайский Ахмет доходил до Алексина, а в 1480 году до Воротынска. С 
начала 16 века начинаются набеги крымских татар: они действовали. 
совместно с казанскими татарами, как например, в 1521 году, когда 
Россия была опустошена двумя братьями Махмет Гиреем крымским и Саип-
Гиреем казанским. В 1537 году казанский хан Сафа-Гирей (крымский 
царевич) опустошим весь восток и северо-восток Московского царства, 
а именно Муромскую и Костромскую землю. В 1552 году Казань опять 
была в союзе с Крымами крымское войско доходило до Тулы. Так татары 
громили Московское царство с трех сторон: от Казани, от Сарая и из 
Крыма. В последний раз Москва была сожжена при Иоанне Грозном в 
1571 году Крымским ханом Девлет Гиреем и обложена Казы-Гиреем в 
1591 году при Федоре Иоановиче. Татары жгли, громили и грабили, 
убивали в сражениях храбрейших русских воинов, заставляли платить 
себе дань и подарки и развращали христианскую Россию страхом, 
привычкою к грабежу и погрому, жаждой мести, свирепостью и всякими 
дикими обычаями. После Куликовской битвы, например, тогдашняя 
Россия была так обескровлена, что в 1382 году Дмитрий Донской не 
мог даже набрать войско против Тохтамыша. 
       Москва имела все основания считать Казань своим опаснейшим 
врагом, казанские татары были ближайшими, а потому и наиболее 
предприимчивыми громилами. Платонов пишет: казанские татары в союз 
с черемисами и мордвою "обрушивались изгоном на русские окраины, 
разоряя жилища и пашни и уводя полон; черемисская война жила без 
перестани в русском Заволжье, она не только угнетала хозяйство 
земледельцев, но засоряла торговые и колонизационные пути". 
"Сообщение с русским северо-востоком, с Вяткою и Пермью, должно 
было совершаться обходом далеко на север". Князь Курбский пишет: "и 
от Крыма, и от Казани — до полуземли пусто бяша". России оставалось 
— или стереться и не быть, или замирить буйных соседей оружием. 
       Тогдашний "полон" был явлением жестоким: он вел к 
пожизненному рабству с правом продажи в другие страны. По словам 
летописи: татары русских "куют (в цепи) и по ямам полон хоронят". 
Тотчас же после завоевания Казань выдала русских пленников сразу 
2.700 человек; 60.000 пленных вернулось из Казани только через 
Свияжск; и несметное число вернулось на Вятку, Пермь, Вологду. 
Общее число освобожденных из одной Казани наверное доходило 100.000 
человек. Это означает, что татары искореняли Русь не только 
грабежом, огнем и боевым мечом; они изводили ее и рабством плена. 
       Но тот кто хочет понять все значение взятия Казани, тот 
должен раскрыть карту России и проследить течение русских рек. 
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Издревле русские реки были торговыми путями страны. Один великий 
торговый путь шел "из варяг в греки": от Невы и Волхова через Днепр 
в Черное море; другой от великих северо-западных озер через Шексну 
и Мологу, через Волгу в Каспийское море в Персию и Индию; третий, 
добавочный, от Северной Двины через Вятку и Каму в Волгу. В то 
время реки были артериями жизни — колонизации, торговли (транзита, 
экспорта и импорта) и культуры. По самому положению своему, по 
самой судьбе своей Москва находилась в речном центре страны и 
борьба за речную свободу и речное замирение была для нее железной 
необходимостью. В глубоком материке, в суровом климате, задержанная 
игом, отдаленная от запада, осажденная со всех сторон, — шведами, 
ливонцами, литвой, поляками, венграми, турками, татарами крымскими, 
сарайскими (Золотая Орда) и казанскими, — Россия веками задыхалась 
в борьбе за национальную свободу и за веру и боролась за свои реки 
и за свободные моря. В этом и состоял ее так называемый 
"империализм, о котором любят болтать ее явные и тайные враги." (3) 
       В значительной степени именно в силу этого история России — 
это история почти непрекращающихся войн. История России это история 
осажденной крепости. С 1055 по 1462 год, по подсчету историка 
Соловьева, Россия перенесла 245 нашествий. При чем 200 нападений на 
Россию было совершено между 1240 и 1432 годом, то есть, нападения 
происходили почти каждый год. 
       С 1365 года по 1893, за 525 лет, Россия провела 305 лет в 
войне. Неудивительно, что закаленный в боях, привыкший жертвовать 
собой русский чаще побеждает, чем жители страны, в истории которых 
войны играли меньшую роль. 
       В течение долгих веков Русь несла тяжелые жертвы от 
нападения врагов. 
  

III

Как же можно объяснить, что маленький, "невежественный" народ, 
живший в суровой местности, сумел побороть всех своих сильных, 
культурных врагов и создать величайшее государство. Объяснить это 
можно только двумя причинами, других объяснений найти нельзя: 
       Первое — духом народа, второе — государственной организацией 
сил этого народа. Изумительной стойкостью и энергией русских и тем, 
что Московское княжество, а затем царство, как справедливо 
указывает Солоневич в "Народной Монархии", "всегда представляло 
более высокий тип государства, чем нападавшие на них государства". 
Потому что "государственная организация Великого Княжества 
Московского и Империи Российской всегда превышала организацию всех 
своих конкурентов, противников и врагов — иначе ни Великое 
Княжество, ни Царство, ни Империя не смогли бы выдержать этой 
борьбы не на жизнь, а на смерть". 
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       Дальше Солоневич не менее справедливо подчеркивает, что: 
"Все наши неудачи и провалы наступили именно тогда, когда нашу 
организационную систему мы подменяли чьей-либо иной. Неудачи и 
провалы выправлялись тогда, когда мы снова возвращались к нашей 
организации". 
       Чем объясняется успех русского национального государства? 
       Тем, что Россия всегда имела более лучшую государственную 
организацию, чем народы Европы. Уменьем уживаться с покоряемыми 
врагами. Необычайной духовной стойкостью русского народа и его 
упорством в борьбе за поставленные цели. И наконец, тем что все 
слои народа в течение всей русской истории всегда дружно 
поддерживали национальную власть. 
       "Если бы организационная сторона русской государственности 
равнялась бы современной ей западно-европейской, то Россия просто 
напросто не существовала бы: она не смогла бы выдержать". (4) 
       "Россия падала в те эпохи, когда русские организационные 
принципы подвергались перестройке на западно-европейский лад: 
удельные наследники Ярослава Мудрого привели к разгрому Киевскую 
Русь, отсутствие центральной власти привело к татарскому игу, 
Петровская европеизация привела к крепостному праву, (и рождению 
антинациональной европейской по духу интеллигенции. Б. Б.), 
Ленинское "догнать и перегнать Америку" — к советскому. 
       "Сейчас мы можем сказать, что государственное строительство 
Европы — несмотря на все ее технические достижения было неудачным 
строительством. 
       И мы можем сказать, что государственное строительство 
России, несмотря на сегодняшнюю революцию, было удачным 
строительством". 
       Всего этого не может не заметить самый поверхностный 
исследователь исторического прошлого русского народа. Но тем не 
менее этого упорно не замечали ни иностранные, ни русские историки 
за очень редким исключением. Почему не замечали? Да потому, что 
"Русскую государственную одаренность Европе нужно отрицать во что 
бы то ни стало, вопреки самым очевидным фактам истории, вопреки 
самым общепринятым законам логики. Ибо, если признать успех наших 
методов действия, то надо будет произнести суд над самими собой. 
Нужно будет вслед за нашими славянофилами, а потом и за Шпенглером 
и Шубартом сказать, что Западная Европа гибнет, что ее 
государственные пути — начиная от завоевания Рима и кончая Второй 
Мировой войной, как начались средневековьем, так и кончаются 
средневековьем, и, что, следовательно, данный психический материал 
ни для какой имперской стройки не пригоден по самому его существу. 
       Тогда нужно будет признать, что устроение человеческого 
общежития, начиная от разгрома Римской Империи и кончая Второй 
Мировой войной, несмотря на всякие технические достижения, было 
сплошным провалом и что попытки пятнадцати веков кончаются ныне 
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возвратом к методам вандалов, лангобардов и франков. И что 
следовательно, какого бы то ни было лучшего устроения жизни 
европейских народов нужно ожидать или от России, или от 
англосаксов. Но это означало бы отказ от государственной 
национальной самостоятельности всех племен Западной Европы. Это 
означало бы признание реакционности и бессмысленности свей 
политической истории Европы за последние полторы тысячи лет: 
ничего, кроме непрерывной резни не получилось. И нет решительно 
никакого основания предполагать, что что-нибудь получится: те 
методы завоевания, включения, колонизации и прочего, которые 
практиковались вандалами и лангобардами тысячу пятьсот лет тому 
назад — повторяются и сейчас, с истинно завидной степенью 
последовательности и постоянства". (5) 
  

ПОЧЕМУ СРЕДНЕВЕКОВАЯ РУСЬ ЧУЖДАЛАСЬ
СРЕДНЕВЕКОВОГО ЗАПАДА?

I

       В настоящее время можно слышать еженедельно передающиеся по 
лондонскому радио лекции крупнейшего английского ученого проф. 
Арнольда Тойнсби, автора шеститомного труда "Исследование истории", 
нашумевшей книги "Цивилизация на испытании" и других трудов, 
получивших широкую известность в англосаксонском мире. Тойнсби 
рассматривает всю историю человечества не как конгломерат 
разрозненных фактов, но как единый всемирный процесс жизни 
различных циклически развивающихся и сменяющих одна другую культур, 
(цивилизаций,  как называет их он) соответствующих историческим 
типам их носителей. 
       Последняя декларация "Американского" Комитета явно 
доказывает, что "американские вожди преследуют определенную цель — 
загнать большевизм в предусмотренные для него западным миром 
русские границы". 
       Безусловно прав проф. И. А. Ильин, писавший в статье 
"Мировая политика русских государей", что "Европе не нужна правда о 
России, ей нужна удобная о ней неправда. Европейцам нужна дурная 
Россия: варварская, чтобы "цивилизовать ее по своему", угрожающая 
своими размерами, чтобы ее можно было расчленить, — реакционная, 
чтобы оправдать для нее революцию и требовать для нее республики, — 
религиозно-разлагающаяся, чтобы вломиться в нее с пропагандой 
реформации или католицизма, — хозяйственно-несостоятельная, чтобы 
претендовать на ее сырье или по крайней мере на выгодные торговые 
договоры и концессии". 
       При анализе исторических взаимоотношений Запада и Востока 
(России и Европы), взгляды Тойнсби современного английского 
историка и русского писателя Данилевского вполне совпадают. Оба они 

http://www.rus-sky.org/history/library/before.htm (12 of 71)03.04.2007 16:35:42



Б. Башилов. Московская Русь до проникновения масонов

считают Запад агрессивной, нападающей стороной в этой культурно-
исторической борьбе. (6) Запад, но не Восток, который лишь 
обороняется. Тойнсби идет даже далее Данилевского, он говорит не 
только про военную агрессию Запада, но и его мирное, идейное и 
экономическое наступление на Восток. Кульминационный пункт этой 
агрессии, он считает, в русской истории эпоху Петра I. Тойнсби 
признает, что Европа вела наступательную политику на Россию, 
начиная с XIII века, и продолжает ее по наши дни. 
  

II

       Взаимоотношения между Россией и Западом до раскола 
христианства были очень дружные. Русские имели хорошие политические 
и экономические связи со всем миром. Русские князья имели 
родственные связи со всеми важнейшими династиями Европы. 
       Когда же ухудшились взаимоотношения между Россией и Западной 
Европой? 
       Арнольд Тойнсби в своей нашумевшей книге "Мир и Запад" 
пишет:. 
       "...Отчуждение началось в XIII веке после того, как Россия 
подпала под татарскую власть; владычество татар над Россией было, 
однако, временным, потому что татары были степные кочевники, 
которые никак не могли себя чувствовать дома среди русских полей и 
лесов; длительные потери России, как результат этого временного 
завоевания ее татарами, вызваны отнюдь не ее татарскими 
завоевателями; а ее западными соседями. Потому что это они 
воспользовались выгодой, когда Россия лежала распростертой в 
бессилии, чтобы урезать ее владения и присоединить к Западу 
западные окраины в лице Белоруссии и западной части Украины. И это 
лишь в 1945 году Россия восстановила свое право на владение 
последним куском тех громадных территорий, которые были отняты у 
нее державами Запада в XIII и XIV веке". 
       Как отразилась агрессивная роль Европы во время монгольского 
ига на историю России в отношении русских к Западу? 
       Тойнсби говорит, что "эти завоевания Запада за счет России в 
конце европейского средневековья оказали сильное влияние на 
внутреннюю жизнь России и на ее отношения к завоевателям с Запада. 
Давление на Россию с Запада не только отдалило Россию от него, а 
стало одним из суровых фактов русской жизни. В течение нескольких 
сот лет, — пишет Тойнсби, — не русский и восточный мир наносил 
удары Западу, а Запад наносил удары Миру, что и испытало на себе ее 
человечество, входящее в состав этого мира в подавляющем, по 
сравнению с Западом, большинстве, и в том числе входившие в него 
все русские, мусульмане, индусы, китайцы, японцы и т. д. Все они 
назовут Запад агрессором новейшего времени и в состоянии привести 
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образчики этой агрессии". "Русские напомнят нам, — пишет Тойнсби о 
том, что в их землю армии Запада вторгались в годы: 1941, 
1915,1812,1709 и в 1610 году". 
       О таких же агрессивных фактах политики Запада скажут нам 
африканские и азиатские народы. И что это Запад, а не кто либо 
другой захватил в свои руки пустующие земли в обеих Америках, 
Австралии и Новой Зеландии. Североамериканские индейцы могут, — по 
Тойнсби, — напомнить Западу, что они были буквально сметены с 
поверхности американского материка европейскими колонистами 
завоевателями, чтобы уступить свои земли им и привезенным для работ 
на плантациях их африканским рабам. Эти напоминания и обвинения 
поразят Запад в нынешнее время и даже вызовут у него гневные 
отрицания... Запад же сделал свободными ныне Бирму, Индонезию, 
Индию, Цейлон, так что у современных британцев совесть сейчас чиста 
в отношении их к агрессивной войне. С 1902 года (Война с бурами в 
Трансваале) Британия, а с 1898 года (Война с Испанией) С. Штаты не 
вели больше никакой агрессивной воины. "Но мы забываем, — пишет 
Тойнсби, — что немцы, которые напали на своих соседей, включая 
Россию, в первой мировой войне и вторично во вторую мировую войну,  
были также людьми Запада, и что русские, азиаты и африканцы не 
делают никакого различия между разными ордами "франков" (по-русски: 
"европейцев"), что является общим именем для всех народов Запада в 
их целом". 
  

III

       Только с пятнадцатого по восемнадцатое столетие, по 
подсчетам знаменитого русского слависта В. И. Ламанского, татарами 
и турками было захвачено и обращено в рабов около пяти миллионов 
русских. А спрашивается, сколько погибло за эти три столетия, во 
время набегов и войн? Все домашние рабы в Константинополе, как у 
турок, так и у христиан, по свидетельству венецианских дипломатов, 
состояли из русских. Много русских находилось в рабстве в Египте. С 
начала семнадцатого века, великой смуты, на большинстве французских 
и венецианских военных галер гребцами были русские рабы, пожизненно 
прикованные цепями к скамьям галер. Когда венецианцев, главных 
торговцев рабами русскими, упрекали в бесстыдной торговле 
христианами, они улыбаясь отвечали: 
       — Мы прежде всего венецианцы, а потом уже христиане. 
       Так во времена Александра Невского и позже, вплоть до нашего 
времени христианский Запад не только был безучастен к страданиям 
русских, но старался даже всегда, как и в наши дни, еще извлечь 
материальную выгоду из страданий русского народа. 
       Острая непримиримость к латинскому западу воздвигает с тех 
пор высокую стену недоверия между порабощенной монголами Россией и 
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Западом. Оскорбленная гнусным поведением христианского Запада 
Россия навеки сохранила недоверие и брезгливое презрение к Западу. 
Это не была ни вражда, ни ненависть. Это было именно брезгливое 
недоверие к людям, которые исповедовали одну и ту же веру, от 
которых ждали помощи, но которые своим предательством не оправдали 
возлагаемого на них доверия. Это недоверие смягчилось только 
несколько в результате реформации. 
       "Реформация, разбившая религиозное единство Запада, невольно 
смягчила в глазах русских людей эту картину и даже как бы 
приблизила к нам тех, кто вместе с русскими был против "латинян". 
Религиозная выдержанность и неагрессивность протестантов уже в ХII 
веке устраняют крупнейшее затруднение в общении с Западом, и то, 
что делалось тогда в Москве, уже имевшей у себя "Немецкую слободу" 
было предвестником грядущего обращения к Западу". — указывает проф. 
Зеньковский в книге "Русские мыслители и Европа"... 
       Александр Невский, а позже его потомки Московские князья 
избрали унизительную, но единственно верную в те времена тактику. 
Тактику терпения и внешней покорности монгольским ханам и собирания 
с помощью их "ярлыков" разрозненной на враждующие княжества Руси в 
единое национально государство, объединенное под властью Великого 
Князя, которому сами же татары дали ярлык на Великое Княжение. 
       Это была гениальная тактика, только она могла сплотить 
национальные силы и бросить их спустя несколько поколений, при 
Дмитрии Донском на татар. 
       Когда Дмитрий Донской, напрягши все силы Руси, готовился к 
борьбе с татарами, в войске Мамая были целые отряды западно-
европейских рыцарей. И только благодаря искусной стратегии Дмитрия 
Донского полчища Мамая были разбиты прежде, чем на Куликово поле 
успела прибыть польско-литовская рать католика Ягайлы. 
  

ПО ЗАВЕТАМ АЛЕКСАНДРА НЕВСКОГО

       Вскоре после нападения татар на Русь, объединенные войска 
Римского Епископа и Ордена Меченосцев захватили северную часть 
принадлежавших Пскову и Новгороду земель. 
       В это же время шведский король (отвечая на призыв Папы 
Римского о необходимости распространять католичество силой) послал 
на Новгород сильное войско, которым командовал его зять Биргер. 
       Плохо пришлось бы северной Руси, если бы Александр Невский 
не разбил войско, которым предводительствовал Биргер. 
       Западный мир во все время татарского ига пытался 
воспользоваться несчастным положением Руси. 
       В год нападения Батыя на южную Русь, Папа Григорий проклял 
всех новгородцев, и призвал к Крестовому походу против Новгорода. 
       А незадолго до того особыми буллами Папа римский запретил 
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католическим купцам продавать в русские земли корабельные снасти, 
лошадей, разные изделия. 
       Не случайно советником Батыя был рыцарь святой Марии Альфред 
фон-Штумпенхаузен. 
  

* * *

       Московские князья обладали ясным, холодным умом. Они 
следовали завету своего предка Александра Невского, искуснейшего 
воина и дипломата своего времени. Ход рассуждений Невского был 
примерно таков. Он считал необходимым покориться временно татарам. 
Татары на церковь не посягают, — говорил он. — На церковь душей 
первое время обопремся, а там силу начнем копить. Против двух 
врагов — немцев и татар — Руси не устоять. Надо смириться, пока Бог 
орду не переменит. Немцы хуже татар, они не только тело, а и душу 
хотят пленить в свою веру. 
       Александр Невский очень верно расценил политическую 
обстановку. "Третье большое событие в истории русской души, и по 
своим отдаленным последствиям важнейшее — есть германское нашествие 
XIII столетия, — пишет Вальтер Шубарт. — Тогда шведы, датчане и 
немцы устремились с Балтийского моря на русскую землю. Основали 
Ригу и Ревель и достигли Пскова и Новгорода. Таков был ответ на 
умоляющие просьбы, с которым русские обращались к христианскому 
Западу, дабы сохранить свое существование против натиска язычников. 
Это было первое знакомство русских с западно-европейцами. Оно было 
достаточно горьким. Тогда и были посеяны первые семена отталкивания 
от Запада". (7) 
       Московские князья следовали заветам Александра Невского и не 
одобряли горячих тверских князей и южных князей, которые не имея 
достаточных сил, мечтали о восстании против татар. 
       Тверские князья пытались войти в союз с Западом, стать 
независимыми и управлять Русью. 
       Новгородская и Псковская республики, как и современные 
демократии, в ту грозную эпоху думали только об экономических 
выгодах. 
       Московские же князья не рассчитывали ни на помощь Запада, ни 
на помощь других князей, они верили только в силу Церкви и для 
этого постарались переманить из Владимира в Москву Митрополита и в 
силу своих капиталов, с помощью которых в Орде можно купить все. 
       Изъявляя внешнюю покорность Орде, они упорно копили деньги 
и, пользуясь даваемыми им ханами ярлыками на великое княжение год 
за годом собирали русские области в единое русское государство. 
Было, конечно, много и других причин, почему Москва стала центром 
собирания Руси, но эта тема выходит за пределы моей работы. 
       Церковь в эти годы настойчиво, упорно собирала духовные силы 
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народа, борясь против "Эллинской премудрости", в результате 
которой, в западной Руси русских князей сменили литовские князья 
язычники, которая в других княжествах порождала равнодушие к 
православию, вслед за которым начиналось увлечение Западом в итоге 
которого могло расцвести мусульманство и латинство. Это было в 
момент, когда только Церковь поддерживала духовное единство народа. 
       Первую борьбу за национальную независимость начала Церковь, 
которой татарские ханы предоставили полную свободу религиозной 
деятельности. Когда Митрополит Петр избрал резиденцией митрополитов 
Москву, это сразу сделало ее в глазах населения разных княжеств 
духовным и национальным центром. У всех стала возникать мысль, что 
Москва всей Руси голова. И, как известно теперь, ни Митрополит, ни 
народ не ошибся в значении, которое будет иметь Москва. 
       Иван III смог создать единое русское национальное 
государство только благодаря тому духовному и культурному подъему, 
который начался вслед за Куликовской битвой. Начался этот подъем 
усилением интереса у русского общества к национальному прошлому. 
       Русская культура, начиная с конца XIV столетия, вся 
пронизана духом любви к русскому прошлому. (8) Русским прошлым 
увлечены не только русские летописцы, но и живописцы и архитекторы. 
Центром этого возродившегося интереса к временам русской 
независимости, является Москва. 
       В конце XIV века работа московских летописцев приобретает 
государственный характер. Нуждаясь в идеологическом фундаменте 
своих действий по собиранию Земли Русской, Московские князья 
стремятся возродить древнюю идею о единстве Русской Земли, которую 
развивают уже первые Киевские летописцы. Московские Митрополиты и 
Великие Московские Князья свозят в Москву отовсюду областные 
летописи. Московская летопись превращается в общерусскую. 
       Эта работа Московских летописцев по словам Лихачева 
"опережала реальный политический рост Москвы". 
       Самый выдающийся же знаток русских летописей А. А. Шахматов 
заявляет, что общерусский характер московского летописания 
"свидетельствует об общерусских интересах, о единстве Земли Русской 
в такую эпоху, когда эти понятия едва только возникали в 
политических мечтах Московских правителей". (9) 
       Из Киевской летописи "Повести временных лет" московские 
летописцы заимствуют идею служения князя народу и идею обороны 
русской земли от врагов соединенными усилиями русских княжеств. 
       Первый общерусский свод летописей был составлен в Москве еще 
в 1408 году. Это свидетельствует о созревании мысли о необходимости 
политического единства Руси. 
       Усиление интереса к истории сочетается с усилением интереса 
к памятникам старины. При Дмитрии Донском восстанавливается древняя 
живопись, бывшая до эпохи нашествия монголов в Успенском Соборе во 
Владимире. Реставрируются древние церкви в других городах. 
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       В эту же эпоху создаются различные повести о борьбе с 
татарами. Генеалогия Московских князей доводится до Владимира 
Красное Солнышко. Москва энергично восстанавливает связь с 
традициями Киевской Руси. 
  

ОДНО ИЗ ВЕЛИКИХ РЕШЕНИЙ
 
I

       Ход политических событий, приведший Москву возвышению был 
очень сложен. Рост политического могущества Московской Руси есть 
результат весьма сложных слагаемых. 
       Одним из таких слагаемых является попытка католичества 
насильственно осуществить "соединение церквей", воспользовавшись 
бедственным положением Византийской православной Империи. Москва 
всегда смотрела на Византию, как на крепость православия среди 
латинского и басурманского моря. И вдруг в Москву пришло известие, 
поразившее всех ее жителей, от Великого Князя до последнего нищего, 
что Византийский Император, Патриарх и все Епископы отступились о 
православия на состоявшемся в 1493 году во Флоренции Вселенском 
Соборе и признали над собой главенство папы. 
       Профессор Карташев в следующих словах описывает то глубокое 
впечатление, которое произвело это сообщение на всю Северную Русь: 
       "Мрачная тень от этого затмения солнца православия задела и 
Москву и потрясла ее до глубины души. Грек-изменник, митрополит 
Исидор привез в 1441 г. акт измены веры и прочитал его с амвона 
Успенского сбора. На епископов русских напал трехдневный столбняк 
молчания. Первым опомнился Великий Князь Василий Васильевич, 
объявил Исидора еретиком и — русская церковная душа как бы 
воскресла от трехдневного гроба. Все поняли, что таинство мирового 
правопреемства на охрану чистого православия до скорой кончины века 
отныне незримо перешло с павшего Второго Рима на Москву, и ее 
воистину благоверный Великий Князь Василий Васильевич получил свыше 
посвящение в подлинного царя всего мирового православия, 
"браздодержателя святых Божиих церквей". С 1453 г. суд Божий над 
Вторым Римом стал уже ясен для всех простецов".        То, что 
Московская Русь отказалась подчиниться Флорентийской унии, по 
словам историка С. М. Соловьева, "есть одно из тех великих решений, 
которые на многие века вперед определяют судьбу народов..." 
       "...Верность древнему благочестию, провозглашенная Великим 
Князем Василием Васильевичем, поддержала самостоятельность северо-
восточной Руси в 1612 г., сделала невозможным вступление на 
московский престол польского королевича, повела к борьбе за веру в 
польских владениях, произвела соединение Малой России с Великой, 
условила падение Польши, могущество России и связь последней с 
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единоверными народами Балканского полуострова". 
       Комментируя эту оценку Соловьева, проф. Карташев замечает: 
       "Мысль историка бежит по чисто политической линии, но 
параллельно и по линии культурного интереса мы должны отметить 
момент отказа от унии, как момент, ведущий за собой целую эпоху. 
После этого внутреннее отъединение русского мира от Запада, под 
воздействием вспыхнувшей мечты о Москве — Третьем Риме, уже твердо 
закрепило особый восточно-европейский характер русской культуры, 
которого не стерла ни внешне, ни тем более внутренне, великая 
западническая реформа Петра Великого. 
       Так проведена была православной церковью грань, черта, 
иногда углублявшаяся как ров, иногда возвышавшаяся, как стена, 
вокруг русского мира, в младенческий и отроческий период роста 
национальной души народа, когда успели в ней крепко залечь и 
воспитаться отличительные свойства ее "коллективной 
индивидуальности" и ее производного — русской культуры. Таково, так 
сказать, онтологическое значение православной Церкви для русской 
культуры. 
       Так совершилась та внутренняя кристаллизация национального 
сознания души русской, после которой стало невозможно быть вполне 
русским, не будучи православным. Разумеется в смысле полноты 
русскости, полноты русского творчества". 
  

II

       А когда Византия пала, в Москве окончательно вызрела мысль, 
что волею событий ей суждено стать Центром Православия в мире, 
Третьим Римом. Далекая Москва, затерявшаяся среди лесов и снегов, 
сама еще не сбросившая ярмо татарского ига, твердо решает взять на 
себя мировую роль защитницы и хранительницы Православия. 
       "Когда агарянская мерзость запустения стала на месте святе, 
и св. София превратилась в мечеть, а вселенский патриарх в раба 
султана, тогда мистическим центром мира стала Москва — Третий и 
последний Рим. Это страшная, дух захватывающая высота 
историософского созерцания и еще более страшная ответственность. 
Ряд московских публицистов высокого литературного достоинства, с 
вдохновением, возвышающемся до пророчества, с красноречием подлинно 
художественным не пишет, а поет ослепительные гимны русскому 
правоверию. Белому царю Московскому и Белой пресветлой России. 
Пульс духовного волнения души русской возвышается до библейских 
высот. Святая Русь оправдала свою претензию на деле. Она взяла на 
себя героическую ответственность — защитницы православия во всем 
мире,  она стала в своих глазах мировой наций, ибо Московская 
держава стала вдруг последней носительницей, броней и сосудом 
Царства Христова в истории — Римом Третьим, а Четвертому уже не 
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бывать. Так Давид, сразивший Голиафа, вырос в царя Израиля. Так 
юная и смиренная душа народа — ученика в христианстве, в 
трагическом испуге за судьбы церкви, выросла в исполина. Так 
родилось великодержавное сознание русского народа и осмыслилась 
пред ним его последняя и вечная миссия. Тот, кто дерзнул, еще не 
сбросив с себя окончательно ига Орды, без школ и университетов, не 
сменив еще лаптей на сапоги, уже вместить духовное бремя и 
всемирную перспективу Рима, тот показал себя по природе способным 
на величие, тот внутренне стал великим. Это преданность и верность 
русской души Православию — породили незабываемую, исторически 
необратимую русскую культурную великодержавность и ее своеобразие". 
       Затерявшийся в снегах Третий Рим, осознав себя преемником 
погибшей Византии, очень быстро стал набирать силы. Идея Третьего 
Рима, привела к очень сильному возвышению роли и значения власти 
Великого Князя. Ведь если Москва оказывалась Третьим Римом, то ведь 
Великий Князь Московский оказывался в роли бывшего Византийского 
Императора. В это же время русская православная Церковь фактически 
стала независимой от Константинопольского Патриарха. 
       А это привело к тому, что став независимыми от 
Константинопольского Патриарха, русские первосвятители потеряли 
опору, которую имели раньше в Константинопольских Патриархах, для 
своей церковной власти. Раньше в случаях разногласия с Великим 
Князем, они всегда могли сослаться на авторитет 
Константинопольского Патриарха и обратиться к нему за помощью. А 
теперь эта опора исчезла. 
       Теперь Московский Великий Князь, практически приобретал 
очень большую роль во всех церковных делах. И если хотел, мог 
нарушить царившую до того симфонию между великокняжеской и 
церковной властью. 
       Для того, чтобы осуществить идею Третьего Рима, Рима 
Православного, была необходима сильная национальная власть. Власть, 
опирающаяся на религиозную идею. Эта власть была необходима, чтобы 
освободиться от монгольского ига и освободившись приступить к 
выполнению своей исторической роли Третьего Рима. 
       И такая власть была создана. Имя этой монархической власти, 
совершенно не похожей на существовавшие на Западе виды 
монархической власти — "самодержавие". 
       Прав был И. С. Аксаков, когда писал, что: 
       "...Самодержавие, учреждение вполне народное; отрешенное от 
народности, оно перестает быть русским самодержавием и становится 
абсолютизмом". 
       Правильно понимал роль и значение самодержавия и 
оклеветанный левыми Победоносцев. 
       "...Самодержавие священно по своему внутреннему значению, 
будучи великим служением перед Господом; государь — великий 
подвижник, несущий бремя  власти, забот о своем народе во 
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исполнение заповеди "друг друга тяготы носите". Самодержавие не 
есть самоцель, оно только орудие высших идеалов. Русское 
самодержавие существует для Русского государства, а не наоборот". 
       Для того, чтобы выполнить поставленные после Флорентийского 
Собора цели Московским Великим Князьям и всем москвичам пришлось 
победить неимоверное количество всевозможных препятствий. 
       "По-видимому, никогда и нигде в истории мира инстинкт жизни 
не проявил себя с такой полнотой, упорством и цепкостью, как в 
истории Москвы. По-видимому, никогда и нигде в мире не было 
проявлено такого единства национальной воли и национальной идеи. 
Эта идея носила религиозный характер или, по крайней мере, была 
формулирована в религиозных терминах. Защита от Востока была 
защитой от "басурманства", защита от Запада была защитой от 
"латынства". Москва же была хранительницей истинной веры, и 
московские успехи укрепляли уверенность москвичей в их исторической 
роли защитников Православия. Падение Константинополя, которое 
последовало сразу же после попытки константинопольской церкви 
изменить Православию и заключить Флорентийскую унию с латинством, 
оставляло Москву одну во всем мире. Именно ей, Москве, нерушимо 
стоявшей на "Православии", на "правой вере" суждено теперь было 
стать "Третьим Римом" — "а четвертому уже не быти". 
       "Москва, так сказать, предвосхитила философию Гегеля, по 
которой весь мировой процесс имел одну цель: создание Пруссии. С 
тою только разницей, что для Гегеля окончательной целью была именно 
Пруссия, а для Москвы, сама она, Москва, была только оружием 
Господа Бога, сосудом, избранным для хранения истинной веры до 
скончания веков, и для всех народов и людей мира". (10) 
  

НАЧАЛО ВОЗРОЖДЕНИЯ РУСИ
 
I

       Уже следующий за нашествием татар 14-ый век не был прожит 
русским народом бесплодно. 
       Происходит стремительный расцвет незаметного до того 
Московского Княжества, князья которого упорно ведут тактику 
собирания Руси в условиях татарского ига. Происходит своеобразное 
разделение сил. Занятым всецело идеей национального единения 
Московским князьям нет времени думать о развитии культуры. 
       Русское возрождение начинается не в Москве, а в  Новгороде, 
куда татары почти совершенно не заглядывали, и где политическая 
зависимость от монгольских ханов чувствовалась меньше всего. Через 
богатый и более других свободный Новгород, постоянно поддерживавший 
сношения с Западом и Востоком. В средине 14-го века, в 
Константинополе имеется значительная колония новгородцев, которая в 
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свою очередь связана с русской колонией в Каффе, нынешней Феодосии 
А через русские колонии в Феодосии и Константинополе, Новгород был 
связан с Западом. Республика Каффе была колонией итальянской 
республики Генуи. Республика Каффа была главным центром, в котором 
представители Новгорода, Москвы и других русских княжеств вели 
сношения с Византией и Западом. 
       Именно через Каффу приехал на Русь замечательный деятель 
русского возрождения и учитель боговдохновенного русского 
иконописца Андрея Рублева — Феофан Грек. Художественные 
произведения, созданные Андреем Рублевым и его учениками в тяжелые 
времена татарского ига, нисколько не уступают творениям художников 
Итальянского Возрождения. 
       В эту, считаемую русскими западниками, "темную эпоху", 
раздается вдохновенный голос Сергия Радонежского.        "Кто 
выполнял в средневековой Руси функции современных философов, 
историков, публицистов, журналистов, художников — формовщиков мысли 
народа, его интеллигенции?" — спрашивает Борис Ширяев в своей книге 
"Светильники Земли Русской" и отвечает: 
       "...В. О. Ключевский в ответ на этот вопрос называет три 
имени: "присноблаженную троицу, ярким созвездием блещущую в нашем 
14-м веке, делая его зарей политического и нравственного 
возрождения Русской Земли" — Митрополита Алексия, сына 
черниговского боярина, Сергия Радонежского, сына ростовского 
переселенца, и святителя Стефана, сына бедного причетника из г. 
Устюга. Все трое не были коренными москвичами, но стекались к 
Москве с разных концов Русской Земли. Все они принадлежали к 
различным социальным группам. Они были образованнейшими людьми 
своего века. Про одного летописец сообщает: "всю грамоту добре 
умея". О другом — "всяко писание Ветхого и Нового Завета пройде". 
Третий — "книги гречески извыче добре". 
       Все трое "возвеличены к святости" именем народным и 
канонизированы Церковью. 
       Это были светочи, вожди русской национальной интеллигенции 
14-го века. В "Троицком Патерике" числится свыше ста учеников Св. 
Сергия, также прославленных народом и причтенных Церковью к сонму 
святых. На какой же недосягаемой для современного человека высоте 
стояла эта "элита" русской национальной интеллигенции 14-го 
столетия, века всенародного возрождения и подвига! По терминологии 
современных персоналистов, эти люди стояли на высшей ступени 
"иерархии личности", приобщая свое бытие, свою направленность к 
служению высшим ценностям мира, духовно раскрывая свое "я". Это — 
доступный человеку предел. Выше лишь Бог, Абсолют Добра, Любви, 
Красоты, Истины. 
       В. О. Ключевский сообщает, что за время 1240-1340 г. г. 
возникло менее 30 монастырей, но в период 1340-1440 г. г. — более 
150, причем пятьдесят — треть их, основаны личными учениками Св. 
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Сергия Радонежского. Следовательно, не страх, не приниженность и  
духовная бедность первых после разгрома поколений гнали людей в 
стены обителей, но нарастающее накопление их морально-психических 
сил. 
       Он отмечает и другую характерную черту этого массового 
всенародного движения. Прежние монастыри строились близ городов, 
феодальных центров и центриков, словно боясь оторваться от них. 
Теперь иноки смело идут в глубь неведомых земель, несут Слово 
Божие, русский дух, русскую культуру и государственность, приобщая 
к ним новые племена. Их представление о "своей земле", "своем 
народе" неизмеримо шире отживших удельных верхов. Они уже не 
волынцы, не куряне или путивляне, и, тем более, не древляне, не 
поляне или кривичи. Они — русские, и русская под ними земля! Они 
народны, национальны и прогрессивны в своем мышлении. От 
Соловецкой, убогой тогда, обители до славной Киево-Печерской Лавры! 
От Валаамской купели до Пермских глухих лесов! Едины в вере, любви 
и мышлении. Едины в целях и действиях. Они — духовный костяк нации. 
Создавая его, интеллигенты Руси 14-го века выполняли и выполнили 
свою миссию, свой долг перед народом. В этом их национальность, 
почвенность, истинность. 
       Русское иночество XIV, XV, XVI веков чрезвычайно пестро по 
своему социальному и племенному признаку. Патерики и Жития 
повествуют нам о принявших постриг князьях, боярах, купцах, но 
равно и о простых "воинах каликах", "смердах"-крестьянах. Они 
рассказывают об уроженцах южной Руси, волынцах, черниговцах, 
ушедших на далекий север, о западных новгородцах, прошедших на 
восток за Пермь, за Волгу, и, наоборот, о северянах, устремившихся 
к святыням Киева и Почаева. В этом тоже черты всенародности этого 
движения. Достигая определенного уровня духовного строя, и князь, и 
крестьянин стремились приобщиться к иночеству. Предсмертное 
пострижение становилось тогда традицией Великих Князей. Схима 
иноплеменника, бойца и полководца князя Андрея Ольгердовича не была 
выходящим из ряда вон явлением. Оно соответствовало духу века, в 
котором подвиг служения Родине и подвиг служения Богу гармонично 
сливались. Столь же созвучно духовному строю тех поколений было и 
"прикомандирование" Св. Сергием иноков Пересвета и Ослябя к войску 
Великого Князя Дмитрия. Можно предполагать, что таких было не два, 
а много больше. Ведь кто-то же служил молебны и обедни для этих 
150.000 ополченцев? И где были эти служившие Богу, в первой стадии 
битвы, при отступлении русских за линии своего обоза? Несомненно, 
они влились в ряды бойцов и вдохновили их на мощный контрудар. Так 
монахи — интеллигенты того времени, выполняли свои общественные и 
даже чисто военные функции. 
       "...Они — очаги духовной и материальной культуры. Обе эти 
формы прогресса плотно связаны и гармонично слиты в среде иноков-
интеллигентов. Через 80-100 лет этот Кирилла-Белозерский монастырь 
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уже знаменит богатством своей библиотеки. Спаса-Андрониевский 
монастырь рождает замечательную школу художников-иконописцев. Из 
Кирилла-Белозерского источника общественной мысли вытекает мощное 
течение "Заволжских старцев", возглавляемое мыслителем Нилом 
Сорским, стройная система религиозно-морально-общественного 
мировоззрения. 
       Так, по национально осознавшей себя Руси грядет могучая 
армия народной, почвенной, религиозной интеллигенции. Впереди — 
сотни святителей и подвижников, а во главе их — Божий Угодник и 
Чудотворец русский — Святой Сергий Радонежский". Эти мысли Бориса 
Ширяева совершенно верны. Он только неправильно называет творцов 
культуры средневековой Руси — интеллигентами. Это были не 
интеллигенты, а образованные люди, такие, какие имелись и имеются 
во всяком нормально развивавшемся государстве. 
  

II

       В ХIV веке, несмотря на политическую зависимость от татар 
Русь переживает новый расцвет культуры, который, по мнению Л. 
Ковалевского, "вполне можно назвать русским возрождением". (11) 
       "Как и на Западе в XIV веке, в канун Возрождения, идет 
интенсивная, напряженная работа по созданию русской национальной 
культуры. Причем национальное своеобразие русской культуры ХIV-ХV 
вв., — как справедливо пишет Д. С. Лихачев в своей книге "Культура 
Руси эпохи образования русского национального государства", — было 
выражено отчетливее, чем национальные черты культуры Франции, 
Англии, Германии и т. д. того же времени. 
       Единство русского языка гораздо крепче в этот период, чем 
единство национальных языков во Франции, Англии. в Германии и 
Италии. Русская литература гораздо строже подчинена единой теме 
государственного строительства, чем литературы других народов. 
       Русская культура начала XVI века ближе к чисто народному 
деревянному зодчеству, а следовательно, сильнее выражает 
национальное своеобразие, чем архитектуры других стран. 
Распространение исторических знаний и интерес к родной истории 
глубже и шире в России в ХV-ХVI вв., чем где бы то ни было... " 
       А в предисловии к своей книге Лихачев с не меньшим 
основанием пишет: 
       "По мере того, как историческая наука отходит от 
традиционного представления о древней Руси, как о мрачной поре 
культурного застоя, неподвижности, замкнутости и упадка, по мере 
того, как искусствоведы, археологи, литературоведы, обнаруживают 
новые факты, свидетельствующие о высоком уровне русской 
средневековой культуры, выясняется и своеобразие отдельных эпох 
культурного развития Руси. Киевская Русь Х-ХII вв., Галицко-
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Волынская Русь XIII в., Владимиро-Суздальская Русь ХII-ХШ, Русь ХIV-
ХV вв., Россия XVI в. и русская культура ХVII в. предстает каждая в 
своем неповторимом своеобразии. 
       Вся история русской культуры свидетельствует о необычайной 
творческой силе русского народа, о ее все нарастающем движении. 
Развитие русской культуры в XI — начале XIII вв. представляет собою 
непрерывный поступательный процесс, который накануне татаро-
монгольского ига достиг своей наивысшей ступени: в живописи — 
новгородские фрески, в архитектуре — владимиро-суздальское 
зодчество, в литературе — летописи и Слово о полку Игореве. Татаро-
монгольское нашествие внешней силой, искусственно затормозило 
интенсивное развитие древне-русской культуры. 
       Только исключительно тяжелым гнетом татаро-монгольского ига 
может быть объяснена та задержка в культурном развитии Руси, 
которая наступила в средине XIII в. — с того самого времени, когда 
как раз особенно интенсивным становится культурное развитие 
Западной Европы, защищенной русской кровью от опустошительного 
урагана с востока. 
       Тем не менее и в годы тяжелого "томления и муки" татаро-
монгольского ига, культурная жизнь Руси продолжала теплиться. 
Русский народ сохранил интерес к своему прошлому. 
       Идеи осознанного национального единства — единого русского 
народа в единой русской земле, — возникшие чрезвычайно рано и 
засвидетельствованные древнейшими памятниками русской письменности, 
а затем необычайно ярко сказавшиеся и в летописи и в Слове о полку 
Игореве, бережно сохранялись на северо-востоке, чтобы вылиться 
затем в твердую политическую программу собирания "всея Руси": ее 
земель, ее народа и ее культуры. 
       В средневековой Руси, вплоть до XVII века, то есть на 
протяжении более шести веков, наиболее типичным явлением русской 
культуры была летопись. 
       Вся культура древней Руси, долгое время бывшей под 
чужеземным игом, была пронизана интересом к родной истории. (12) 
  

III

       В средневековой Руси и летописание и литература играли 
важную роль в развитии национального государства. В этом отношении 
и летописцы и писатели древней Руси совсем не походили на историков 
и писателей из числа русской интеллигенции, которые все свои силы и 
таланты обратили на разрушение национального государства. 
Средневековая русская литература так же как и летопись была 
проникнута идеей строительства национального государства и 
национальной культуры. В ней нет места радищевским настроениям. 
Литература ни одного из народов в средние века не была так охвачена 
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идеями развивающейся национальной государственности, как русская. 
       Одно из первых крупных произведений средневековой Руси было 
посвящено организатору Куликовской битвы. Это Слово "О житии и 
преставлении Великого Князя Дмитрия Ивановича, Царя Русского". В 
это же время крупный писатель той эпохи, монах Епифаний Премудрый 
создает замечательные Жития двух величайших национальных святых XIV 
века — Сергия Радонежского и Стефана Пермского. 
       Куликовская битва породила большое число литературных 
произведений самых различных жанров. Самое крупнейшее из них 
"Задонщина" — повесть о Куликовской битве. Это жалость по убитым, 
похвала живым. Это не просто литературное подражание "Слову о полку 
Игореве". По замыслу автора в "Задонщине" изображен конец 
многовековой борьбы народа с кочевниками, начало которой изображено 
с тонкой поэтической силой в "Слове о полку Игореве". 
       В "Задонщине" неизвестный автор пишет: 
       "Князь великий стал на костях (на трупах. Ред.) и приказал 
считать убитых. И отвечает боярин: "Нет, государь, у нас сорока 
бояр московских! двенадцати князей белозерских! тридцати посадников 
новгородских! двадцати бояр коломенских! двадцати пяти бояр 
костромских! тридцати пяти бояр вологодских! восьми бояр 
суздальских! семидесяти бояр рязанских! тридцати четырех бояр 
ростовских!" 
       Обращаясь к павшим воинам Дмитрий Донской говорил: 
       "Братья... Положили еже головы за святые церкви, за Землю 
Русскую, за веру христианскую. Простите меня, братья, и 
благословите!"... 
       "Задонщина, сказание о Мамаевом побоище" начинает собой ряд 
сказаний на излюбленную тему русской средневековой литературы — 
тему о борьбе с чужеземным игом. 
  

IV

       Средневековая Русь, так же как и Киевская, вовсе не спала 
все время, как это считает Мережковский, только повторяя 
традиционное воззрение интеллигентов историков на национальное 
прошлое. 
       Средневековая Русь, помимо горячего интереса к собственному 
прошлому, интересуется прошлым других народов. Русский Нестор 
Искандер, находившийся в рабстве у турок был свидетелем осады 
турками Константинополя в 1453 году. Повесть о падении 
Константинополя, написанная им свидетельствует, что он был 
человеком значительным для своего времени, культуры. Кроме 
хронографов, в которых изложен ход развития мировой истории в XV 
веке, средневековой Руси известны описания путешествий в Иерусалим, 
Царьград, в Афон, во Флоренцию, "Хождения за три моря" — описание 
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путешествия в Индию и другие страны тверского купца Афанасия 
Никитина. 
       Это тоже высоко патриотическое произведение. Тут тоже нет и 
намека на радищевское отношение к русской действительности. 
Побывавший в богатейших странах Ближнего Востока и Индии, Афанасий 
Никитин, следуя древне русской традиции, очень ценит свое 
отечество. 
       "Да сохранит Бог землю русскую, — восклицает Афанасий 
Никитин. — Боже сохрани! Боже сохрани! На этом свете нет страны, 
подобной ей! Некоторые вельможи земли русской несправедливы и 
недобры! Но да устроится русская земля... Боже! Боже! Боже! Боже!" 
       Когда Афанасий Никитин восклицает в своем "Хождении за три 
моря", — "Да, сохрани Бог землю русскую! Боже сохрани! Боже 
сохрани!" — он только следует древней русской традиции. Этой же 
древней традиция следует и Пушкин, когда в письме к Чаадаеву, 
защищая Россию, он пишет: 
       "Клянусь Вам моей честью, что я ни за что не согласился бы — 
ни переменить родину, ни иметь другую историю, чем история наших 
предков, какую нам послал Бог".(13) 
  

V

       Ученики Сергия Радонежского разошлись по всей Руси, строя 
всюду монастыри, школы, создавая библиотеки, обращая мирным путем в 
христианство языческие племена, обитавшие на окраинах стихийно 
разраставшейся в ширь Руси. 
       В начале шестнадцатого столетия возникает замечательное 
культурное движение, которое П. Ковалевский, пользуясь западной 
терминологией, именует почему-то "русским православным гуманизмом". 
Хотя вождь этого движения Нил Сорский охотно заимствует все 
лучшее,  что могла дать тогда современная им культура, тем не менее 
по своему характеру это движение было чисто русским и имело очень 
мало общего с западным гуманизмом. 
       Заволжских старцев, среди которых возникло это учение, звали 
не гуманистами, а "нестяжателями". Учение "нестяжателей" берет 
начало в православных монастырях Афона. Виднейшим основоположником 
этого учения, сильно пронизанного восточным мистицизмом, является 
Григорий Синаит и Григорий Палама. 
       Основные черты их учения были следующие. 
       Вместо теоретического знания они на первый план выдвигали 
внутреннее созерцание, вместо механического исполнения правил — 
живой религиозный дух, вместо механического исполнения обрядов — 
нравственное совершенствование. 
       Нилу Сорскому, жившему одно время на Афоне, это учение 
пришлось по душе и вернувшись на Русь, он стал энергично 
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проповедовать его в Заволжье. Недостаточно исполнять одни обряды, — 
учил он, — соблюдать пост, бить поклоны и другими способами убивать 
плоть. В священном писании "нестяжатели" различали, божьи заповеди, 
отеческие предания и человеческие обычаи. "Нестяжатели" учили, что 
Церковь и Государство должны быть независимыми, но что священство 
выше светской власти. 
       На церковном соборе 1503 года "нестяжатели" во главе с Нилом 
Сорским внесли предложение, чтобы монастыри отказались от земляных 
угодий.... Против этого выступил Иосиф Волоцкий. Он заявил, что 
если монастыри лишатся своего имущества, они не смогут вести 
религиозно-просветительную работу и вера неизбежно поколеблется. 
Церковный собор принял точку зрения Иосифа Волоцкого. 
       Нил Сорский умер вскоре после собора, но идеи его еще долго 
проповедовали его ученики. На Церковных Соборах 1525 и 1531 года 
"нестяжателей" признали еретиками. 
       И с той поры в жизни Московской Руси утвердился союз 
национальной церкви с национальным русским государством. 
  

ГАРМОНИЧНОСТЬ ДУШИ ЧЕЛОВЕКА ДОПЕТРОВСКОЙ РУСИ
 
I

       "Православие, с его ясностью, терпимостью, великой любовью 
ко всякой Божьей твари на Божьей земле, его ставкою на духовную 
свободу человека — не вызывало в русском народе решительно никакой 
потребности вырабатывать какое бы то ни было иное восприятие мира. 
Всякая философия в конечном счете стремится выработать "цельное 
миросозерцание". К чему было вырабатывать новое, когда старое, 
православное нас вполне удовлетворяло. 
       ...Поэтому в средневековой Руси мы не находим никаких 
попыток заменить православное мировоззрение каким-нибудь иным 
мировоззрением, религиозным или светским". (14) 
       В данном случае Иван Солоневич не утверждает ничего нового. 
Он говорит то же самое, что до него бесчисленное количество раз 
говорили другие беспристрастные исследователи прошлого русского 
народа. Один из авторов "Владимирского Сборника", изданного в связи 
с 950-летнем Крещения Руси в Белграде, пишет: 
       "...И нации, как индивидуумы, не забывают своей первой любви 
и подсознательно живут ею всю жизнь. Русская душа во всех ее 
тончайших, возвышенных идеальных чертах глубоко воспитана 
православием. В ней все высокое и характерное от Православия: 
аскеза, непорабощенность материализмом даже при скопидомстве и 
хозяйственности, смирение и долготерпение, широта и щедрость 
всепрощения, соборность, братолюбие, жалостливость и сострадание к 
меньшей братии, жажда решать все дела не по черствой юстиции, а "по-
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Божьи",  т. е. не по правде законной, а по любви евангельской. 
       С концом русского теократического средневековья национальная 
душа русская пережила много драм, потрясений и моральных травм". 
(15) 
       Нельзя не согласиться с проф. Рязановским, что "П. Н. 
Милюков в своих "Очерках" недооценивает культурной роли 
православной церкви в истории. Так, отмечая темные стороны в 
деятельности церкви, он проходит мимо ее роли во время татарского 
ига и Смутного времени. Недооценивает он также культурный и 
художественной сторон религиозного искусства, в особенности 
живописи". (16) 
  

* * *

       Даже католические деятели признают драгоценные духовные 
особенности православия. Вот что, например, говорил в своем докладе 
на открытии Института русской культуры в Буэнос-Айресе, о. Филипп 
де Рожис. 
       "Мы знаем, что русский народ носит в себе драгоценный 
религиозный идеал, возникший из чистейшего источника древней 
христианской традиции. Мы знаем прекрасные образцы совершенной 
святости, которые дает нам история России, ее подвижников, ее 
иноков, ее епископов, которые действительно выковали душу и мужика, 
и боярина. Если такие образы, как св. Сергия Радонежского, св. 
Серафима Саровского, св. Нила Сорского, св. Иосифа Волоколамского, 
св. Гермогена и Филиппа Московских сияют таким блеском и вызывают 
восхищение в каждой душе, любящей Христа, то это оказалось 
возможным лишь потому, что таких святых был целый легион в 
монастырях и скитах древней Руси, которые, идя стезею святости, 
искали победы над плотью и духом мира сего и стремились к 
соединению со Христом распятым и воскресшим". (17) 
       Русский святой характерен спокойствием своего душевного 
склада. В душе русского святого гармонически сочетается 
одновременно духовная трезвость, духовная просветленность, мужество 
и кротость, они рядом живут в его душе не оставляя никакого места 
для истерии.  Древние святые — эти образованные люди древней Руси 
не имеют ничего общего с позднейшим типом русского интеллигента — 
этого антигармоничного типа человека, неврастеника еще в утробе 
матери. 
       Простые люди средневековой Руси, как и святые средневековой 
Руси были также гармоническими личностями, крепко вросшими корнями 
в национальную культуру. Их души не были преданы никакой 
иностранной короне. Они выросли в лоне Православия. 
       "Пламя в снегу". Под таким названием в Англии несколько лет 
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тому назад вышла книга русской писательницы о Серафиме Соровском. 
Еще с большим основанием это яркое сравнение мы можем применить к 
Сергию Радонежскому, духовному столпу, на который оперлась 
средневековая Русь в своем национальном строительстве. 
  

II

       Интересные мысли о гармоничности души русского человека 
допетровской Руси мы находим в книге Вальтера Шубарта "Европа и 
душа Востока". Они особенно ценны тем, что их высказывает не 
русский. 
       В главе "История русской души" он пишет: 
       "...Первоначально русская душа, также как и заодно 
Европейская во времена готики, была настроена гармонически: 
Гармонический дух живет во всем древнейшем русском христианстве. 
Православная Церковь принципиально терпима. Она отрицает 
насильственное распространение своего учения и порабощение совести. 
Она меняет свое поведение только со времен Петра I, когда подпав 
под главенство государства, она допустила ущемление им своих 
благородных принципов. Гармония лежит и в образе русского 
священника. Мягкие черты его лица и волнистые волосы напоминают 
старые иконы. Какая противоположность иезуитским головам Запада с 
их плоскими, строгими, цезаристскими лицами! "Вообще, характерным 
для типа русского святого является спокойствие и истовость всего 
душевного склада, просветленность и мягкость, духовная трезвость,  
далекая от всякой напыщенности и истерии, одновременно мужество и 
кротость..." (Арсеньев). Гармония сквозит во всем старчестве, этом 
странном и возвышенном явлении русской земли. По сравнению с 
"деловым, почти театральным поведением европейцев", — Киреевский 
отмечает, — "смирение, спокойствие, сдержанность, достоинство и 
внутреннюю гармонию людей, выросших в традициях Православной 
Церкви". Это чувствуется во всем, вплоть до молитвы. Русский не 
выходит из себя от умиления, но, напротив, особое внимание обращает 
на сохранение трезвого рассудка и гармонического состояния духа. 
Русский Киреевский (1850), стоит ближе к классическим грекам, 
нежели к русским нигилистам следующего поколения. Он также ближе 
грекам, чем весь европейский классицизм эпохи Просвещения. 
       Подтверждением того же гармонического чувства является 
русская иконопись и, вообще, древне-русская живопись: совершенная 
по формам Святая Троица Андрея Рублева (1370-1430), творения 
мастера Дионисия — древнерусская архитектура с ее благородным 
спокойствием. Церковь Защитницы Марии на Нерли у Владимира (1165), 
или Дмитровская церковь во Владимире (1194). Идеальное чувство 
формы этого искусства сразу же бросается в глаза. 
       Гармонически-греческое сказывается в ранней русской душе и в 
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той тесной связи, которую восточные Отцы Церкви пытались установить 
с Платоном, в то время, когда Запад ориентировался на Аристотеля. 
Платон повлиял и на позднейшее русское мышление в такой степени, 
что один из виднейших философов современности мог сказать: "Для 
нас, русских, Платон глубоко близок". Самым совершенным выражением 
русского чувства гармонии является вера в богочеловечность Христа. 
Согласно русскому воззрению "это есть самое сердце 
христианства" (Булгаков). Прометеевская культура стремилась к 
разделению на две враждебные половины — Бога и мира, религии и 
культуры (Лютер: "Князь, конечно, может быть христианином, но как 
таковой, он не смет управлять. Как личность — он христианин, но 
княжеское звание не имеет никакого касательства к его 
христианству"). И этому в противовес богочеловечность Христа 
является прообразом внутренней связи между Богом и человеком, между 
тем миром и этим, земным. 
       За эту мощную идею держалось русское Православие. (С какой 
любовью и благоговением культивировал ее Соловьев). Она принадлежит 
русской душе, как чистейшее и возвышеннейшее отражение врожденной 
гармонии, как глубокомысленнейшее выражение ее чувства всеобщности. 
       Об этой России киевского периода Европа не знает почти 
ничего. Так созрели суждения и предрассудки, как, например, 
Шпенглеровский о том, что Россия воплощает собой Апокалипсическую 
ненависть против Античной Культуры. России с XI по XV век это ни в 
коей мере не свойственно". 
  

III

       Первую дисгармонию в душу древнего русского человека внесли 
пришедшие из Византии, чуждые ей религиозные и политические идеи. 
       Еще большую дисгармонию внесло в душу русского человека 
средних веков татарское иго. "...Третье большое событие русской 
души, и по своим отдаленным событиям важнейшее — есть германское 
нашествие XIII столетия, — пишет Вальтер Шубарт. — Тогда шведы, 
датчане и немцы устремились с Балтийского моря на русскую землю. 
Основали Ригу и Ревель и достигли Пскова и Новгорода. Таков был 
ответ на умоляющие просьбы, с которыми русские обращались к 
христианскому Западу, дабы сохранить свое существование против 
натиска язычников. Это было первое знакомством русских с западно-
европейцами. Оно было достаточно  горьким. Тогда и были посеяны 
первые семена отталкивания от Запада. 
       Но, тем не менее, германское нашествие не оказало еще своего 
воздействия на душевное развитие русских. Однако, потеря 
плодородных прибрежных земель, потеря, с которой ни политически, ни 
экономически нельзя было помириться, обусловила попытки обратного 
завоевания, а это сделало невозможным для русских забыть Европу из-
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за своих восточных забот. Эта потеря снова и снова втягивала Россию 
в судьбы народов западной Европы. Так в результате, из балтийской 
борьбы между русскими и германцами произошло столкновение мирового 
значения между прометеевской Европой и русскостью, оставшейся 
верной Богу. Для России — это самая мрачная и значительнейшая глава 
ее истории". (18) 
       Касаясь же основ гармонической души русского человека после 
совершенной Петром I революции, Вальтер Шубарт пишет: 
       "Со времен Петра I-го русская культура развивается в чуждых 
формах, которые не выросли органически из русской сущности, а были 
ей насильственно навязаны. Так возникло явление псевдоморфозы 
культуры. Результатом был душевный надлом, отмеченный почти во всех 
жизненных проявлениях последних поколений, та русская душевная 
болезнь, чьей лихорадкой, по крайней мере косвенно, через 
самооборону, охвачено сейчас все население земного шара. Это — 
пароксизм мирового исторического размаха". 
       Развивая эту же, главную идею своего труда, Вальтер Шубарт, 
говорит в другом месте: 
       "...Тремя огромными волнами разлился по России поток 
Прометеевского (европейского. Б. Б.). мироощущения: в начале XVII, 
XIX и XX столетия он шел через европеизаторскую политику Петра I, 
затем через французские революционные идеи, которым особенно была 
подвержена русская оккупационная армия во Франции после 
Наполеоновских войн, и, наконец, атеистический социализм, который 
захватил власть в России в руки в 1917 году. Русские особенно 
беспрепятственно вдыхали в себя полной грудью западный яд, когда их 
армии побеждали на полях сражений и когда они в 1709 и 1815 году 
попадали в европейские культурные области". 
  

ОБРАЗОВАННОСТЬ В СРЕДНЕВЕКОВОЙ РУСИ
 
I

       Все представители после-петровского "чужебесия" всегда 
изображают допетровскую Русь, как страну культурно совершенно 
застывшую. Это историческая ложь. Допетровская Русь, несмотря на 
чрезвычайно тяжелые исторические условия, хотя и медленно, но все 
же все время двигались по пути создания самобытной национальной 
культуры. 
       После татарского погрома шло дальнейшее культурное развитие, 
истоки которого вытекали из наследства, оставленного замечательной 
Киевской культурой. 
       Длительное татарское иго, конечно, не могло не отразиться на 
разных сторонах жизни средневековой Руси. И оно отразилось самым 
губительным образом на уровне духовной и материальной культуры и 
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южной и северной Руси. 
       "...Монголо-татары заняли плодородные черноземные степи и 
лесостепь южной половины восточноевропейской низменности. 
Деятельность русского народа естественно сосредоточилась в лесной 
северной части той же низменности. Здесь природа была суровее, 
почва менее плодородна и покрыта большими лесами. Огромная дань, 
наложенная татарами на Русь, и другие пошлины и сборы поглощали 
весь национальный доход. Не было возможности для экономического 
прогресса. Экономическое развитие России во время татарского ига 
задержалось". (19) А вслед за экономическим развитием задержалось и 
культурное развитие. Русь должна была уступить то блестящее место, 
которое она занимала в раннем Средневековье другим. 
       В домонгольской Руси были школы, где преподавалась 
математика. И, действительно, для построения сказочно-прекрасного 
Георгиевского собора и других зданий русские мастера (Петр, Коров, 
Миронег и другие) должны были знать не только правила арифметики, 
но и основы геометрии. А в результате татарского ига в XV в. счет в 
десять тысяч назывался по-татарски "тьма", а в сто тысяч уже 
"неведием".(20) 
  

II

       При малейшей попытке нарисовать исторически верную картину 
культуры Московского Царства, русская интеллигенция обвиняла всех, 
кто пытался это делать в идеализации средневекового русского 
общества. Особенно острые споры возникали вокруг вопроса о степени 
грамотности населения в Московской Руси. 
       "...Кажется, ни по одному вопросу нашей внутренней истории 
не существует такой резкой разницы в мнениях, как по вопросу о роли 
школы и образования в древней Руси. Тогда как одни считают 
существование школ до Петра редким исключением, другие, наоборот, 
покрывают всю допетровскую Русь целой сетью церковно-приходских 
училищ", — указывает проф. В. Рязановский в своем "Обзоре Русской 
Культуры". (21) 
       Точка зрения самого В. А. Рязановского на этот важный для 
понимания уровня культуры средневековой Руси такова. Он считает, 
что: 
       "...всеобщей грамотности в Московской Руси далеко не было, 
но здесь существовала довольно широкая культурная среда, главным 
образом городская и монастырская, которая питала развитие 
религиозной и политической мысли, прогресс литературы и блестящее 
развитие искусства". (22) 
       Свое мнение о том, что в средневековой Руси вопреки мнению 
историков западнической ориентации существовала "широкая культурная 
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среда" (широкая, конечно, для того времени) проф. В. Л. Рязановский 
подкрепляет следующими вескими доказательствами: 
       "...Если по вычислениям проф. Ключевского за два века 
татарского ига к середине XV в. было создано до 180 новых 
монастырей (Очерки и речи, стр. 205), то это составляло вместе со 
старыми до 200 монастырей. Таким образом во второй половине XV в. 
Московская Русь имела в качестве пунктов просвещения до двухсот 
монастырей, да не менее того городов и духовенство (городское и 
сельское). Через два века, к середине XVII в. указанное число 
монастырей и городов возросло. Часть из них имела постоянно 
организованные школы, некоторые — школы повышенного типа. Из этих 
школ вышло много церковных деятелей эпохи, писателей и художников, 
еще больше просто грамотных людей. 
       Мы думаем, что нет оснований быть особенно оптимистическими 
в отношении просвещения древней Руси: здесь не хватало системы в 
организации образования, постановка дела образования зависела 
главным образом от частной инициативы, большинство школ носило 
элементарный характер и обслуживало преимущественно городское 
население. Но вместе с тем нельзя впадать и в крайний пессимизм. 
Просвещение в Московской Руси не стояло на столь низкой ступени, 
как полагают сторонники вышеуказанного пессимистического взгляда на 
данный вопрос". (23) 
       "...Мы думаем, что по крайней мере с конца XV в. началось 
возрастание грамотности на Руси. Оно продолжалось с перерывами (во 
время детства Ивана IV и Смутного Времени) в течение XVI и XVII 
вв." (24) 
       Еще в конце пятнадцатого и в начале шестнадцатого столетия 
положение с образованием в городах было значительно лучше, чем в 
эпоху, наступившую после борьбы боярских родов, которой была 
наполнена несчастная юность Иоанна Грозного. Мы узнаем об этом из 
постановлений знаменитого Стоглавого Собора, состоявшегося в 1551 
роду. 
       В постановлениях Стоглавого Собора отмечается, что 
священникам учиться негде. 
       "А прежде сего училища бывали в Российском царствовании на 
Москве и в Великом Новгороде и по иным градам, многие грамоте 
писали и чести учили, потому тогда и грамоте гораздо было." 
       Комментируя эту часть постановлений Стоглавого Собора проф. 
Рязановский пишет: 
       "...Таким образом приведенное указание Стоглавого собора 
необходимо относить к просветительной деятельности Ивана III, 
продолженной Василием III (1534 г.), когда приглашались на Русь 
иностранные архитекторы, мастера и иные специалисты, когда 
Варфоломей Готан печатал для Ивана III русские книги, Иван III 
собирал библиотеку и т. п., Василий III продолжал мероприятия 
отца". (25) 
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III

       Училища в Московской Руси были не только в городах, но и в 
селах. Мартиниан Белозерский учился в деревне около Кирилловского 
монастыря. Святые Александр Свирский и Зосима Соловецкий учились в 
школе, которая была в деревне. Святой Антоний Сийский учился тоже в 
селе. 
       По одному этому можно судить насколько ложно утверждение 
Мережковского, что Россия спала восемь веков до Пушкина. 
       Средневековая Русь любила книгу. И книг в ней, правда, 
совершенно другого характера, чем в средневековой Европе, было не 
малое число. Так, когда в 1382 году при приближении рати Тохтамыша, 
по свидетельству летописца, москвичи снесли книги в Соборы, то книг 
было столько, что груды их лежали почти до сводов церкви. Но и 
соборы не спасли. Книги были все уничтожены ворвавшимися татарами. 
       Татары, это не арабы, халифы которых всегда требовали, чтобы 
часть дани захваченные ими города выплачивали рукописями. 
Катастрофическое действие татарских нашествий мы можем понять, если 
вспомним, что все древние русские рукописи, которые мы имеем — это 
только рукописи из Пскова и Новгорода, до куда не доходили татары. 
       В результате татарский нашествий, — а не в результате того, 
что средневековая Русь духовно спала, уменьшилось число грамотных, 
число образованных людей. 
       Только в XIV веке Русь немного оправляется от смертоносного 
действия на ее культуру нашествия татар. Недаром нашествие татар 
было воспринято на Руси как землетрясение, как невиданная в истории 
катастрофа. И действительно, города были разрушены, от великолепных 
церквей остались руины, от сел кучи пепла и трупы. 
       Лишь с большим трудом северная Русь оправляется от 
нашествия. Постепенно создаются новые центры просвещения. Самый 
значительный из них Москва. В Москве создаются библиотеки, 
государственные архивы, в которых работают летописцы и переводчики. 
       Библиотека Великого Князя Московского, в первой половине XVI 
столетия имела до 800 древнейших рукописей. среди которых были в 
подлинниках сочинения Цицерона, Юлия Цезаря, Своды Законов Византии 
и Рима. По свидетельству Пастора Веттемана под двумя каменными 
сводами во дворце Великого Князя хранились древние греческие, 
еврейские и латинские книги. 
       Когда Максим Грек, живший в Италии много лет и знавший 
многих выдающихся деятелей эпохи Возрождения, увидел библиотеку 
Василия III, то он воскликнул: 
       — Государь! вся Греция не имеет такого богатства, ни Италия, 
где католический фанатизм обратил в пепел многие творения наших 
богословов, спасенными моими единоверцами от варваров Магометовых". 
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       В статье Анатолия Маркова "Книжные Сокровища" (26) мы 
встречаем следующие любопытные сведения о судьбе древнего 
Великокняжеского книгохранилища: 
       "Московская Русь также имела свою известную во всей Европе 
библиотеку Царя Ивана IV. Природными и вполне испытанными веками 
хранилищами в Москве тогда служили подземные палаты и тайники. Как 
известно, ими особенно широко пользовался Грозный, который не нашел 
ничего надежнее, как спрятать свою богатую библиотеку в подземный 
тайник. Место хранения было выбрано настолько удачно, что до сих 
пор отыскать ее не удалось". 
       История библиотеки Иоанна Грозного следующая: Византийская 
царевна Софья Палеолог, будущая жена царя Ивана II, привезла в 
Москву на вечное хранение собрание редчайших греческих 
манускриптов. 
       Опасаясь за сохранность этой единственной в мире по своему 
значению библиотеки, Софья, став московской царицей, добилась 
постройки огромного подземного тайника в Кремле. Знаменитый 
архитектор Аристотель Фиоравенти создал это книгохранилище; 
значительно пополненное затем книгами, собранными Иваном Грозным. 
       Ученые не оставляют попыток найти библиотеку Ивана Грозного. 
Она представляет огромный интерес. Скрытая в подземельях Москвы, по 
утверждению специалистов, библиотека может сохраниться до наших 
дней в хорошем состоянии. 
       В 1724 году "любитель" Конон Осинов сумел придать этому 
вопросу государственное значение, так как на предложение этого 
пресненского пономаря царю — отыскать библиотеку Грозного, Петр 
ответил приказом, смутившим Сенат, о немедленных раскопках в Кремле 
на государственный счет. Такое доверие к предложению Осинова 
объяснялось тем, что Петр из собственного опыта знал о 
существовании тайников со скрытыми сокровищами. Часть этих тайников 
царь видел сам, когда после Полтавского сражения искал средств для 
продолжения войны и на помощь ему пришел неожиданно князь 
Прозоровский, друг его отца, знавший много того, чего не знали 
другие. Он тайно провел Петра в Кремлевские подземелья и показал 
ему там груды старинной серебряной и золотой посуды и монет. Эти 
скрытые его предками сокровища позволили Петру вывести Россию из ее 
тогдашнего трудного положения". (27) 
       "...Еще в бытность Патриархом Никон составил личную 
библиотеку, в которую входило до 1300 томов. В нее входили и 
священные и светские книги. Среди первых, кроме рукописных книг 
канонического содержания были сочинения знаменитых Отцов Церкви, 
изданные в западных типографиях на греческом и латинском языках 
(Дионисий Ареопагит, Юстин Философ, Григорий Чудотворец, Климент 
Александрийский, Кирилл Иерусалимский, Афанасий Великий, Василий 
Великий, Григорий Богослов, Иоанн Златоуст, Григорий Нисский, 
Кирилл Александрийский и другие), церковно-исторические книги на 
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греческом и латинском языках (Акты соборов Вселенских и Поместных, 
История Евсевия Кессарийского, Никифора Каллиста, История 
Флорентийского Собора и прочее). Среди книг светских были Плутарх, 
Демосфен, Геродот, Страбон, Аристотель, Византийские хроники; с 
востока привезено было 498 рукописей из разных монастырей. (Из 
перечней Домовой Казны. Перечислено у Иконникова "Новые Труды и 
материалы о Патриархе Никоне". Киевские Университетские Известия 
1888 г. No 6). В месте с этими книгами были книги по физике, 
географии, грамматике, логике, космографии, разные лексиконы, 
карты. Никон сознавал важность библиотеки". (28) 
  

IV

       "В эпоху допетровскую, — пишет С. Платонов в своих "Лекциях 
по Русской Истории", — отношение к рукописям в грамотных слоях 
московского общества было самым внимательным, потому что в то время 
рукопись заменяла книгу, была источником и знаний и эстетических 
наслаждений, и составляла ценные предметы обладания; рукописи 
постоянно переписывались с большой тщательностью и часто 
жертвовались перед смертью владельцами "по душе": жертвователь за 
свой дар просит монастырь или церковь о вечном поминовении своей 
души." 
       Но вот пришла совершенная Петром I революция и рукописи 
перестали ценить и беречь. "В XVII веке рукопись очень ценилась 
тогдашним культурным классом, — указывает Платонов, — а теперь в 
XVIII веке этот класс уступил место новым культурным слоям, которые 
к рукописным источникам старины относились презрительно, как к 
старому негодному хламу. Духовенство также перестало понимать 
историческую и духовную ценность своих богатых рукописных собраний 
и относилось к ним небрежно. Обилие рукописей, перешедших из XVII 
века в XVIII век, способствовало тому, что их не ценили". (29) 
       Многое из древней русской старины спасли богатые 
старообрядцы, скупавшие древние иконы, старинную резьбу по дереву, 
домашнюю утварь и передававшие их стоявшим в глухих лесах 
старообрядческим скитам. Об этом свидетельствует глубоко изучивший 
старообрядческие скиты и побывавший во многих из них автор 
знаменитых романов "В лесах" и "В горах" Мельников-Печерский. 
       В романе "В лесах" он так описывает один из старообрядческих 
скитов, хоронившийся в приволжских лесах. 
       "...Мать Манефа была вся в свою предшественницу Екатерину. 
Обитель при ней процветала. Она считалась лучшей обителью не только 
во всем Комарове, но и по всем скитам Керженским, Чернораменским. 
Среди ее, на широкой поляне, возвышалась почерневшая от долгих 
годов часовня. с темной, поросшей белесоватым мхом кровлей. До 
3.000 икон местных, средних и штилистовых стояли в большом и в двух 
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малых придельных иконостасах, а также на полках по всем стенам 
часовни. В середине большого пятиярусного иконостаса, поставленного 
у задней стены на возвышенной солее, находились древние царские 
двери замечательной резьбы, по сторонам их стояли местные иконы в 
серебряных ризах с подвешенными пеленами, парчовыми или бархатными, 
расшитыми золотом, украшенными жемчугом, дробницами. Перед ними 
ставлены были огромные серебряные подсвечники с пудовыми свечами. 
Древний Деисус с ликами апостолов, пророков и праотцов возвышался 
на вызолоченном табло старинной искусной резьбы. С потолка 
спускалось несколько паникадил с прорезными золоченными яблоками, с 
серебряными перьями, с репьями и витыми усами. Малые образа древней 
иконописи, расставленные по полкам, были украшены ризами обронного, 
сканного и басманного дела с жемчужными цатами и ряснами. Тут были 
иконы Новгородского пошиба, иконы Строгановских писем первого и 
второго, иконы фряжской работы царских кормовых зоографов Симона 
Ушакова, Николы Павловца и других. 
       Все это когда-то хранилось в старых церквах и монастырях или 
составляло заветную родовую святыню знатных людей допетровского 
времени. Доброхотные датели и невежественные настоятели, ревнуя не 
по разуму о благолепии дома Божия, заменяли в своих церквах 
драгоценную старину живописными иконами в так называемом новом 
вкусе. 
       Напудренные внуки бородатых бояр сбывали лежавшее в их 
кладовых дедовское благословение, как ненужный хлам, и на 
вырученные деньги накупали Севрского фарфора, парижских гобеленов, 
редкостных табакерок и породистых рысаков или растранжиривали их с 
заморским и любовницами", — пишет Мельников-Печерский, большой 
знаток истории раскола и допетровской старины. (30) 
       "Старообрядцы, не жалея денег, спасали от истребления 
неоценимые сокровища родной старины, собирая их в свои дома и 
часовни. Немало таких сокровищ хранилось в обители матери Манефы. 
Были тут и комнатные иконы старых царей и наследственные святыни 
знатных допетровских родов и драгоценные рукописи и всякого рода 
древняя церковная и домашняя утварь". (31) 
       Много чудесной русской старины спасли старообрядцы. 
  

V

       В своем ценном обширном, не раз уже цитировавшемся мною 
исследовании "Обзор русской культуры", проф. В. А. Рязановский 
пишет, что: 
        "...В ХV-ХVII вв. мы видим на Руси ряд выдающихся и 
просвещенных лиц в разных областях культурной жизни страны. Таковы, 
например, в XV в. Иван III, юрист В. Гусев (автор Судебника), купец 
А. Никитин, совершивший и описавший путешествие за три моря, монахи 
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Нил Сорский, Иосиф Волоцкой, Епифаний Премудрый, художники Андрей 
Рублев и Дионисий, скульптор Амвросий и другие. В XVI в. жили такие 
образованные люди, как Иван IV, Вассиан Косой, митрополит Макарий, 
Андрей Курбский, думные дьяки Андрей и Василий Щелкаловы, а также 
талантливые художники — живописец Феодосий Дионисиев, архитекторы 
Барма и Посник и другие. В XVII в. мы видим таких просвещенных 
деятелей, как цари Алексей и Федор, патриархи Филарет н Никон, 
митрополит Дмитрий Ростовский, бояре — Ордын-Нащокин, Матвеев, 
Хитрово, Ртищев, дьяки Грибоедов, Тимофеев, монахи Симеон Полоцкий, 
Епифаний Славинецкий, Сильвестр Медведев, художники-живописцы П. 
Чирин, С. Ушаков, архитекторы — Семен Петров (Коломенский дворец), 
замечательный резчик — инок Исайя и другие. 
       Во второй половине XV в. были заложены основы большого 
русского государства — Московского царства, которое развилось в XVI 
в. и достигло громадных размеров в XVII". 
       Для управления этим огромным государством требовалось 
большое количество всевозможных служащих во многочисленных 
центральных приказах, местных воеводствах, судах и так дальше. 
       И такое количество грамотных людей находилось. Иначе бы 
Московское государство не могло выполнять тех сложных задач, 
которые ему беспрерывно ставила непрерывная напряженная борьба за 
национальную независимость. 
       В лице замечательного деятеля XVI века Максима Грека, грека 
родом из Спарты, учившегося в Падуе, Флоренции и других культурных 
центрах Италии, ученика знаменитого Савонароллы, средневековая Русь 
получает замечательно одаренного культурного деятеля, ставшего на 
уровне современной западной культуры. Вокруг Максима Грека 
объединяется много даровитых образованных людей. Дело Максима Грека 
продолжает Митрополит Макарий под руководством которого выходят 
иллюстрированная историческая энциклопедия, Великие Четьи Минеи и 
Степенная Книга. 
  

* * *

       "Вообще, XVII век, — указывает в своей брошюре "Исторический 
Путь России" П. Ковалевский, — недооценен в его культурном 
значении. Хотя в Москве нет до 1682 года высшей школы и отсутствуют 
до приезда киевлян государственные училища, частных школ много и 
грамотность по всей стране развита. По подсчетам академика 
Соболевского, грамотны: все монахи, 70 процентов землевладельцев, 
70 процентов купцов. Грамотность считается обычным делом и хвалится 
ученость, а не элементарные знания. Азбука выдерживает за четыре 
года (1847-51) три издания, а учебный псалтырь за тот же срок даже 
9 изданий. Симеон Полоцкий и другие ученые люди составляют 
библиотеки, которые благодаря трудам святителя Феодосия 
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Черниговского, основываются даже в небольших городах и селах". 
       О значительном уровне образования свидетельствует количество 
дошедших до нас рукописей, которое исключительно велико. До нас 
дошло до 130.000 разного рода рукописей. Некоторые рукописи XI века 
имеются в 30 экземплярах, XII века до сотни, а дальше сотни и даже 
тысячи экземпляров. (32) 
  

ПЛАМЯ В СНЕГАХ
 
I

       Когда русские европейцы, а вслед за ними иностранцы 
изображают русского человека ленивым, бесхребетным слюнтяем, или 
наоборот человеком без стержня, характер которого соткан из 
сплошных крайностей, то они рисуют только характеры людей той 
уродливой, ненормальной среды, к которой они принадлежат. Характер 
большинства русских людей совсем иной, чем тот, которым тешат себя 
русские интеллигенты. 
       В течении веков суровая историческая действительность 
выковала у русского тот терпеливый, несгибаемый характер и то 
сильное национальное чувство, которое помогло русскому народу выйти 
победителем из борьбы с суровой природой и бесчисленными врагами. 
Даже такой заклятый враг Московской Руси, как проф. Г. Федотов, 
этот русский европеец девяносто шестой пробы, и тот в своей книге 
"И есть, и будет" писал, — что в последние годы перед революцией ни 
в одном из русских классов "живущих в старом московском быту, мы не 
видим симптомов разложения". 
       Один из этих классов — старое русское купечество, — по 
словам Г. Федотова, — имел такие драгоценные качества, как "...
строгость аскетического закала, трудовую дисциплину, национальное 
чувство", то есть все те качества, которые растерял сам Г. Федотов 
и взошедшая на дрожжах, устроенной Петром I революции, 
западноевропейская по своим духовным устремлениям интеллигенция, 
которую знаменитый английский историк А. Тойнсби верно называет в 
своей книге "Мир и Запад" "агентами европеизации". 
       Западные мыслители обычно обвиняют славян, и в том числе 
русских, в мягкотелости и недостатке мужественности. Утверждают, 
что русские обладают женственным характером, в противовес 
европейцам, обладающим волевым. мужским характером. 
       Это все выдумки. Вся русская история свидетельствует о 
большой мужественности русских, о силе их характера. 
  Правители России, святые подвижники, "русские открыватели новых 
земель" — это целая армия крепких, мужественных, волевых людей, 
одушевленных русским идеалом и двигавших Россию по пути ее 
победного развития.        "Русскую психологию характеризуют не 
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художественные вымыслы писателей, а реальные факты исторической 
жизни. Не Обломовы, а Дежневы, не Плюшкины, а Минины, не Колупаевы, 
а Строгановы, не "непротивление злу", а Суворовы, не "анархические 
наклонности русского народа", а его глубочайший и широчайший во 
всей истории человечества государственный инстинкт". (33) 
  

II

       Удивительный характер великороссов, их несгибаемая воля и 
поразительное терпение, проявился уже на заре Московской Руси. 
       Эти качества ярко проявляются и в характере Московских 
князей и в характере Московских святых. Вспомним яркую 
характеристику Сергия Радонежского, сделанную Ключевским в речи, 
которую он произнес в Московской Духовной Академии 25 сентября 1892 
года в день 500-летнего юбилея Преподобного Сергия. 
       "...Какой подвиг так освятил это имя? Надобно припомнить 
время, когда подвизался Преподобный. Он родился, когда вымирали 
последние старики, увидевшие свет около времени татарского разгрома 
Русской земли и когда уже трудно было найти людей, которые бы этот 
разгром помнили. Но во всех русских нервах еще до боли живо было 
впечатление ужаса, произведенного этим всенародным бедствием и 
постоянно подновлявшегося многократными местными нашествиями татар. 
Это было одно из тех народных бедствий, которые приносят не только 
материальное, но и нравственное разорение, надолго повергая народ в 
мертвенное оцепенение. Люди беспомощно опускали руки, умы теряли 
всякую бодрость и упругость и безнадежно отдавались своему 
прискорбному положению, не находя и не ища никакого выхода. Что еще 
хуже, ужасом отцов, переживших бурю, заражались дети, родившиеся 
после нее. Мать пугала непокойного ребенка лихим татарином: услышав 
это злое слово, взрослые растерянно бросались бежать, сами не зная 
куда. Внешняя случайная беда грозила превратиться во внутренний 
хронический недуг, панический ужас одного поколения мог развиться в 
народную робость, в черту национального характера, и в истории 
человечества могла бы прибавиться лишняя темная страница, 
повествующая о том, как нападение азиатского монгола привело к 
падению великого европейского народа. 
       Могла ли однако прибавиться такая страница? Одним из 
отличительных признаков великого народа служит его способность 
подниматься на ноги после падения. Как бы ни было тяжко его 
унижение, но пробьет урочный час, он соберет свои растерянные 
нравственные силы и воплотит их в одном великом человеке или в 
нескольких великих людях, которые и выведут его на покинутую им 
временно прямую историческую дорогу. 
       Русские люди, сражавшиеся и уцелевшие в бою на Сити, сошли в 
могилу со своими сверстниками, безнадежно оглядываясь вокруг, не 
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займется ли где заря освобождения. За ними последовали их дети, 
тревожно наблюдавшие, как многочисленные русские князья 
холопствовали перед татарами и дрались друг с другом. Но подросли 
внуки, сверстники Ивана Калиты, и стали присматриваться и 
прислушиваться к необычным делам в Русской земле. В то время, как 
все русские окраины страдали от внешних врагов, маленькое срединное 
Московское княжество оставалось безопасным, и со всех краев Русской 
земли потянулись туда бояре и простые люди. В то же время 
московские князьки, братья Юрий и этот самый Иван Калита, смело, 
без оглядки и раздумья, пуская против врагов все доступные 
средства, став я в игру все, что могли поставить, вступили в борьбу 
со старшими и сильнейшими князьями за первенство, за старшее 
Владимирское княжество, и при содействии самой орды отбили его у 
соперников. Тогда же устроилось так, что и русский митрополит, 
живший во Владимире, стал жить в Москве, придав этому городку 
значение церковной столицы Русской земли. И как только случилось 
все это, все почувствовали, что татарские опустошения прекратились 
и наступила давно неиспытанная тишина в Русской земле. По смерти 
Калиты Русь долго вспоминала его княжение, когда ей впервые в сто 
лет рабства удалось вздохнуть свободно, и любила украшать память 
этого князя благодарной легендой. 
       Так к половине XIV века подросло поколение, выросшее под 
впечатлением этой тишины, начавшее отвыкать от страха ордынского, 
от нервной дрожи отцов при мысли о татарине. Недаром представителю 
этого поколения, сыну великого князя Ивана Калиты, Симеону 
современники дали прозвание Гордого. Это поколение и почувствовало 
ободрение, что скоро забрезжит свет. В это именно время, в начале 
сороковых годов XIV века, совершились три знаменательные события: 
из московского Богоявленского монастыря вызван был на церковно-
административное поприще скрывавшийся там скромный 40-летний инок 
Алексий; тогда же один 20-летний искатель пустыни, будущий 
Преподобный Сергий, в дремучем лесу — вот на этом самом месте — 
поставил маленькую деревянную келию с такой же церковию, а в Устюге 
у бедного соборного причетника родился сын, будущий просветитель 
Пермской земли св. Стефан. Ни одного из этих имен нельзя 
произнести, не вспомнив двух остальных. Эта присноблаженная троица 
ярким созвездием блещет в нашем XIV веке, делая его зарей 
политического и нравственного возрождения Русской земли. Тесная 
дружба и взаимное уважение соединяла их друг с другом. Митрополит 
Алексий навещал Сергия в его обители и советовался с ним, желая 
иметь его своим преемником. Припомним задушевный рассказ в житии 
преподобного Сергия о проезде св. Стефана Пермского мимо Сергиева 
монастыря, когда оба друга на расстоянии 10 с лишком верст 
обменялись братскими поклонами. 
       Все три св. мужа, подвизаясь каждый на своем поприще, делали 
одно общее дело, которое простиралось далеко за пределы церковной 

http://www.rus-sky.org/history/library/before.htm (42 of 71)03.04.2007 16:35:42



Б. Башилов. Московская Русь до проникновения масонов

жизни и широко захватывало политическое положение всего народа. Это 
дело — укрепление Русского государства, над созиданием которого по 
своему трудились московские князья XIV века. Это дело было 
исполнением завета, данного русской церковной иерархии величайшим 
святителем древней Руси митрополитом Петром. Еще в мрачное время 
татарского ига, когда ни откуда не проступал, луч надежды, он, по 
преданию, пророчески благословил бедный тогда городок Москву, как 
будущую церковную и государственную столицу Русской земли. 
Духовными силами трех наших мужей XIV века, воспринявших этот завет 
святителя, Русская земля и пришла поработать над предвозвещенной 
судьбой этого города. Ни один из них не был коренным москвичом. Но 
в их лице сошлись для общего дела три основные части Русской земли: 
Алексий, сын черниговского боярина-переселенца, представлял старый 
киевский юг, Стефан — новый финско-русский север, а Сергий, сын 
ростовского боярина-переселенца, великорусскую средину. Это были 
образованнейшие русские люди своего века; о них древние 
жизнеописатели замечают, что один "всю грамоту добре умея", другой 
"всяко писание ветхого и нового завета пройде", третий даже "книги 
греческие извыче добре".  Потому ведь и удалось московским князьям 
так успешно собрать в своих руках материальные, политические силы 
русского народа, что им дружно содействовали добровольно 
соединившиеся духовные его силы. 
       Но в общем каждый из трех деятелей делал свою особую часть. 
Они не составляли общего плана действия, не распределяли между 
собой призваний и подвигов и не могли этого сделать, потому что 
были люди разных поколений. Они хотели работать над самими собой, 
делать дело собственного душевного спасения. Деятельность каждого 
текла своим особым руслом, но текла в одну сторону с двумя другими, 
направляемая таинственными историческими силами, в видимой работе 
которых верующий ум прозревает миродержавную десницу Провидения. 
Личный долг каждого своим путем вел всех троих к одной общей цели. 
Происходя из родовитого боярства, искони привыкшего делить с 
князьями труды обороны и управления страны, митрополит Алексий шел 
боевым политическим путем, был преемственно главным советником трех 
великих князей московских, руководил их боярской думой, ездил в 
орду ублажать ханов, отмаливая их от злых замыслов против Руси, 
воинствовал с недругами Москвы всеми средствами своего сана, карал 
церковным отлучением русских князей, непослушных московскому 
государю, поддерживая его первенство, с неослабной энергией 
отстаивая значение Москвы, как единственного церковного средоточия 
всей политически разбитой Русской земли. Уроженец г. Устюга, в краю 
которого новгородская и ростовская колонизация, сливаясь и вовлекая 
в свой поток туземную Чудь, создавала из нее новую Русь, св. Стефан 
пошел с христианской проповедью в Пермскую землю продолжать это 
дело обрусения и просвещения заволжских инородцев. Так церковная 
иерархия благословила своим почином две народные цели, достижение 
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которых послужило основанием самостоятельного политического 
существования нашего народа: это — сосредоточение династически 
раздробленной государственной власти в московском княжеском доме и 
приобщение восточно-европейских и азиатских инородцев к Русской 
Церкви и народности посредством христианской проповеди. 
       Но, чтобы сбросить варварское иго, построить прочное 
независимое государство и ввести инородцев в ограду христианской 
Церкви, для этого самому русскому обществу должно было стать в 
уровень столь высоких задач, приподнять и укрепить свои 
нравственные силы, приниженные вековым порабощением и унынием. 
Этому третьему делу, нравственному воспитанию народа и посвятил 
свою жизнь Преподобный Сергий. То была внутренняя миссия, 
долженствовавшая служить подготовкой и обеспечением успехов миссии 
внешней, начатой пермским просветителем; Преподобный Сергий и вышел 
на свое дело значительно раньше св. Стефана. Разумеется, он мог 
применять к делу средства нравственной дисциплины, ему доступные и 
понятные тому веку, а в числе таких средств самым сильным был живой 
пример, наглядное осуществление нравственного правила. Он начал с 
самого себя и продолжительным уединением, исполненным трудов и 
лишений среди дремучего леса, приготовился быть руководителем 
других пустынножителей. Жизнеописатель, сам живший в братстве, 
воспитанном Сергием, живыми чертами описывает, как оно 
воспитывалось, с какой постепенностью и любовью к человеку, с каким 
терпением и знанием души человеческой. Мы все читали и перечитывали 
эти страницы древнего жития, повествующие о том, как Сергий, начав 
править собиравшейся к нему братией, был для нее поваром, пекарем, 
мельником, дровоколом, портным, плотником, каким угодно трудником, 
служил ей, как раб купленный, по выражению жития, ни на один час не 
складывал рук для отдыха; как потом, став настоятелем обители, и 
продолжая ту же черную хозяйственную работу, он принимал искавших у 
него пострижения, не спускал глаз с каждого новичка, возводя его со 
степени на степень иноческого искусства, указывал дело всякому по 
силам, ночью, дозором ходил мимо келий, легким стуком в дверь или 
окно напоминал празднословившим, что у монаха есть лучшие способы 
проводить досужее время, а поутру острожными намеками, не обличая 
прямо, не заставляя краснеть, "тихой и кроткой речью" вызывал в них 
раскаяние без досады..." 
  

III

       Характеризуя духовный облик Сергия Радонежского, Борис 
Зайцев пишет в книге "Преподобный Сергий Радонежский", что его от 
всех "терний пустынножительства защищало и природное спокойствие, 
ненадломленность, невосторженность, в нем решительно нет ничего 
болезненного". А ведь в предисловии Борис Зайцев пишет, что в 
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духовном облике Сергия Радонежского есть "глубокое созвучие народу, 
великая типичность — сочетание в одном рассеянных черт русских". А 
если это так, то тогда значит мы должны признать, что в духовном 
облике типичных русских интеллигентов, духовно-разбросанных, 
неуравновешенных людей, есть очень мало черт типично русского 
характера. 
       Духовный облик русского интеллигента — это искаженный, 
патологический облик русского человека, — полурусского, 
полуевропейца. 
       "...Не его стихия — крайность, — справедливо характеризует 
Борис Зайцев Сергия Радонежского. — Спокойно, неторопливо и без 
порывов восходил Сергий Радонежский к святому". 
       "Прохлада, выдержка и кроткое спокойствие, гармония 
негромких слов и святых дел создали единственный образ святого. 
Сергий глубочайший русский, глубочайший православный. В нем есть 
смолистость севера России, чистый, крепкий и здоровый ее тип. Если 
считать — а это очень принято — что "русское" гримаса, история и 
юродство, "достоевщина", то Сергий явное опровержение. В народе, 
яко бы лишь призванном к "ниспровержениям" и разинской 
разнузданности, к моральному кликушеству и эпилепсии — Сергий как 
раз пример — любимейшей самим народом — ясности, света прозрачного 
и ровного". 
       "В нем не было восторга, как во Франциске Ассизском", — 
говорит Б. Зайцев в другом месте. — Он осторожен, нетороплив, 
скромен. Если Франциск Ассизский в духовном порыве летел над 
землей, то Сергий Радонежский шел по земле, неустанно трудился на 
ней и звал к труду других. 
       "...Жизнь Сергия, — указывает Б. Зайцев, — дает образ 
постепенного, ясного внутренне-здорового движения. Это непрерывное, 
не драматическое восхождение. Святость растет в нем органично. Путь 
Савла, почувствовавшего себя Павлом — не его путь." 
       Другими словами типичный русский святой, которого Русь 
признала своим народным святым, образцом русской святости, духовно 
гораздо более гармоничен, чем типичный святой западного мира — 
Франциск Ассизский. 
       У Сергия Радонежского "нету грусти. Но как будто бы всегда 
он в сдержанном, кристально-разряженном, прохладном воздухе". 
       Вспоминая рассказы современников о Преподобном, Ключевский 
говорил, что "читая эти рассказы, видишь пред собою практическую 
школу благонравия, в которой сверх религиозно-иноческого воспитания 
главными житейскими науками были уменье отдавать всего себя на 
общее дело, навык к усиленному труду и привычка к строгому порядку 
в занятиях, помыслах и чувствах. Наставник вел ежедневную дробную 
терпеливую работу над каждым отдельным братом, над отдельными 
особенностями каждого брата, приспособляя их к целям всего 
братства. По следующей самостоятельной деятельности учеников 
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Преподобного Сергия видно, что под его воспитательным руководством 
лица не обезличивались, личные свойства не стирались, каждый 
оставался сам собой и, становясь на свое место, входил в состав 
сложного и стройного целого, как в мозаической иконе различные по 
величине и цвету камешки укладываются под рукой мастера в 
гармоническое выразительное изображение. Наблюдение и любовь к 
людям дали уменье тихо и кротко настраивать душу человека и 
извлекать из нее, как из хорошего инструмента лучшие ее чувства, — 
то уменье, перед которым не устоял самый упрямый русский человек 
XIV века, кн. Олег Иванович рязанский, когда по просьбе великого 
князя московского Димитрия Ивановича, как рассказывает летописец, 
"старец чудный" отговорил "суровейшего" рязанца от войны с Москвой, 
умилив его тихими и кроткими речами и благоуветливыми глаголами. 
       Так воспиталось дружное братство, производившее, по 
современным свидетельствам, глубокое назидательное впечатление на 
мирян. Мир приходил к монастырю с пытливым взглядом, каким он 
привык смотреть на монашество, и если его не встречали здесь 
словами прийди и виждь, то потому, что такой зазыв был противен 
Сергиевой дисциплине. Мир смотрел на чин жизни в монастыре 
Преподобного Сергия, и то, что он видел, быт и обстановка 
пустынного братства поучали его самым простым правилам, которыми 
крепко людское христианское общежитие. В монастыре все было бедно и 
скудно, или, как выразился разочарованно один мужичок, пришедший в 
обитель Преподобного Сергия повидать прославленного величественного 
игумена, "все худостно, все нищетно, все сиротинско"; в самой 
ограде монастыря первобытный лес шумел над кельями и осенью обсыпал 
их кровли палыми листьями и иглами; вокруг церкви торчали свежие 
пни и валялись неубранные стволы срубленных деревьев; в деревянной 
церковке за недостатком свечей пахло лучиной; в обиходе братии 
столько же недостатков, сколько заплат на сермяжной ряске игумена; 
чего ни хватись, всего нет, по выражению жизнеописателя; случалось, 
вся братия по целым дням сидела чуть не без куска хлеба. Но все 
дружны между собою и приветливы к пришельцам, во всем следы порядка 
и размышления, каждый делает свое дело, каждый работает с молитвой, 
и все молятся после работы; во всех чуялся скрытый огонь, который 
без искр и вспышек обнаруживался живительной теплотой, обдававшей 
всякого, кто вступал в эту атмосферу труда, мысли и молитвы. Мир 
видел все это и уходил ободренный и освеженный, подобно тому, как 
мутная волна, прибивая к прибрежной скале, отлагает от себя 
примесь, захваченную в неопрятном месте, и бежит далее светлой 
прозрачной струей. Надобно припомнить людей ХI века, их быт и 
обстановку, запас их умственных и нравственных средств, чтобы 
понять впечатление этого зрелища на набожных наблюдателей. Нам, 
страдающим избытком нравственных возбуждений и недостатком 
нравственной восприимчивости, трудно уже воспроизвести слагавшееся 
из этих наблюдений настроение нравственной сосредоточенности и 
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общественного братства, какое разносили по своим углам из этой 
пустыни побывавшие в ней люди XIV века. Таких людей была капля в 
мое православного русского населения. Но ведь и в тесто немного 
нужно вещества, вызывающего в нем живительное брожение. 
Нравственное влияние действует не механически, а органически. На 
это указал Сам Христос, сказав: "Царство Божие подобно закваске." 
Украдкой западая в массы, это влияние вызывало брожение и незаметно 
изменяло направление умов, перестраивало весь нравственный строй 
души русского человека XIV века. От вековых бедствий этот человек 
так оскудел нравственно, что уже не мог не замечать в своей жизни 
недостатка этих первых основ христианского общежития, но еще не 
настолько очерствел от этой скудости, чтобы не чувствовать 
потребности в них. 
       Пробуждение этой потребности и было началом нравственного, а 
потом и политического возрождения Русского народа. Пятьдесят лет 
делал свое тихое дело Преподобный Сергий в Радонежской пустыне; 
целые полвека приходившие к нему люди вместе с водой из его 
источника черпали в его пустыне утешение и ободрение и, воротясь в 
свой круг, по каплям делились им с другими. Никто тогда не считал 
гостей пустынника и тех, кого они делали причастниками приносимой 
ими благодатной росы, — никто не думал считать этого, как человек, 
пробуждающийся с ощущением здоровья, не думает о своем пульсе. Но к 
концу жизни Сергия едва ли вырывался из какой-либо православной 
груди на Руси скорбный вздох, который бы не облегчался молитвенным 
призывом имени св. старца. Этими каплями нравственного влияния и 
выращены были два факта, которые легли среди других основ нашего 
государственного и общественного звания и которые оба связаны с 
именем Преподобного Сергия. Один из этих фактов — великое событие, 
совершившееся при жизни Сергия, а другой — целый сложный и 
продолжительный исторический процесс, только начавшийся при его 
жизни.        Событие состояло в том, что народ, привыкший дрожать 
при одном имени татарина, собрался наконец с духом, встал на 
поработителей и не только нашел в себе мужество встать, но и пошел 
искать татарских полчищ в открытой степи и там повалился на врагов 
несокрушимой стеной, похоронив их под своими многотысячными 
костями. Как могло это случиться? Откуда взялись, как воспитались 
люди, отважившиеся на такое дело, о котором боялись и подумать 
деды? Глаз исторического знания уже не в состоянии разглядеть хода 
этой подготовки великих борцов 1380 года; знаем только, что 
Преподобный Сергий благословил на этот подвиг главного вождя 
русского ополчения, сказав: "иди на безбожников смело, без 
колебания, и победишь" — и этот молодой вождь был человек 
поколения, возмужавшего на глазах Преподобного Сергия и вместе с 
князем Димитрием Донским бившегося на Куликовом под. 
       Чувство нравственной бодрости, духовной крепости, которое 
Преподобный Сергий вдохнул в русское общество, еще живее и полнее 
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воспринималось русским монашеством. В жизни русских монастырей со 
времени Сергия начался замечательный перелом: заметно оживилось 
стремление к иночеству. В бедственный первый век ига это стремление 
было очень слабо: в сто лет 1240-1340 гг. возникло всего каких-
нибудь десятка три новых монастырей. Зато в следующее столетие 1340-
1444 гг., когда Русь начала отдыхать от внешних бедствий и 
приходить в себя, из куликовского поколения и го ближайших потомков 
вышли основатели до 150 новых монастырей. Таким образом 
древнерусское монашество было точным показателем нравственного 
состояния своего мирского общества: стремление покидать мир 
усиливалось не оттого, что в миру скоплялись бедствия, а по мере 
того, как в нем возвышались нравственные силы. Это значит, что 
русское монашество было отречением от мира во имя идеалов, ему 
непосильных, а не отрицанием мира во имя начал, ему враждебных. 
Впрочем, исторические факты здесь говорят не более того, что 
подсказывает самая идея православного иночества. Эта связь русского 
монастыря с миром обнаружилась и в другом признаке перелома, в 
перемене самого направления монастырской жизни со времени 
Преподобного Сергия. До половины XIV века почти все монастыри на 
Руси возникали в городах или под их стенами; с этого времени 
решительный численный перевес получают монастыри, возникавшие вдали 
от городов, в лесной глухой пустыне, ждавшей топора и сохи. Так к 
основной цели монашества, в борьбе с недостатками духовной природы 
человека, присоединилась новая борьба с неудобствами внешней 
природы; лучше сказать, эта вторая цель стала новым средством для 
достижения первой. 
       Преподобный Сергий со своею обителью своими учениками был 
образцом и начинателем в этом оживлении монастырской жизни, 
"начальником и учителем всем монастырем, иже в Руси", как называет 
его летописец. Колония Сергиевской обители, монастыри, основанные 
учениками Преподобного или учениками его учеников, считались 
десятками, составляли почти четвертую часть всего числа новых 
монастырей во втором веке татарского ига, и почти все эти колонии 
были пустынные монастыри подобно своей митрополии. Но, убегая от 
соблазнов мира, основатели этих монастырей служили его насущным 
нуждам. До половины XIV века масса русского населения, сбитая 
врагами в междуречье Оки и верхней Волги, робко жалась здесь по 
немногим расчищенным среди леса и болот полосам удобной земли. 
Татары и Литва запирали выход из этого треугольника на запад, юг и 
юго-восток. Оставался открытым путь на север и северо-восток за 
Волгу; но то был глухой непроходимый край, кой-где занятый дикарями 
финнами; русскому крестьянину с семьей и бедными пожитками страшно 
было пуститься в эти бездорожные дебри. "Много было тогда 
некрещеных людей за Волгой", т. е. мало крещенных, говорит старая 
летопись. одного заволжского монастыря о временах до Сергия. Монах-
пустынник и пошел туда смелым разведчиком. Огромное большинство 
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новых монастырей с половины 14 до конца 15 века возникло среди 
лесов костромского, ярославского и вологодского заволжья: этот 
волжско-двинский водораздел стал северной Фиваидой православного 
Востока. Старинные памятники истории Русской церкви рассказывают, 
сколько силы духа проявлено было русским монашеством в этом мирном 
завоевании финского языческого Заволжья для христианской Церкви и 
русской народности. Многочисленные лесные монастыри становились 
здесь опорными пунктами крестьянской колонизации: монастырь служил 
для переселенца-хлебопашца и хозяйственным руководителем, и ссудной 
кассой, и приходской церковью, и, наконец, приютом под старость. 
Вокруг монастырей оседало бродячее население, как корнями деревьев 
сцепляется зыбучая песчаная почва. Ради спасения души монах бежал 
из мира в заволжский лес, а мирянин цеплялся за него и с его 
помощью заводил в этом лесу новый русский мир. Так создавалась 
верхне-волжская Великороссия дружными усилиями монаха и 
крестьянина, воспитанных духом, какой вдохнул в русское общество 
Преподобный Сергий. 
       Напутствуемые благословением старца, шли борцы, одни на юг 
за Оку на татар, другие на север за Волгу на борьбу с лесом и 
болотом." 
  

СИЛЬНЫЕ ДУХОМ
I

       "Говорят иногда, — пишет известный философ нашей эпохи Н. 
Лосский, — что у русского народа женственная природа. Это неверно: 
русский народ, особенно великорусская ветвь его, народ, создавший в 
суровых исторических условиях великое государство, в высшей степени 
мужествен; но в нем особенно примечательно сочетание мужественной 
природы с женственною мягкостью". (34) 
       Тяжела и трудна была жизнь русского человека всюду, и на 
севере, и на юге, и в лесу, и в степи. Знаменитый исследователь 
древней Руси И. Забелин пишет: 
       "Южный земледелец должен был жить всегда наготове для 
встречи врага, для защиты своего пахотного поля и своей родной 
земли. Важнейшее зло для оседлой жизни заключалось в том, что никак 
нельзя было прочертить сколько-нибудь точную и безопасную границу 
от соседей-степняков. Эта граница ежеминутно перекатывалась с места 
на место, как та степная растительность, которую так и называют 
Перекати Полем. Нынче пришел кочевник и подогнал свои стада или 
раскинул свои палатки под самый край пахотной нивы; завтра люди, 
собравшись с силами, прогнали его или дарами и обещаниями давать 
подать удовлетворили его жадность. Но кто мог ручаться, что 
послезавтра он снова не придет и снова не раскинет свои палатки у 
самых земледельческих хат? Поле, как и море — везде дорога, и 
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невозможно положить на нем границы, особенно таких, которые 
защищали бы, так сказать, сами себя. Жизнь в чистом поле, 
подвергаясь всегдашней опасности, было похожа на азартную игру... 
       Лес, по своей природе, не допускал деятельности слишком 
отважной или вспыльчивой. Он требовал ежеминутного размышления, 
внимательного соображения и   точного взвешивания всех 
встретившихся обстоятельств. В лесу, главнее всего, требовалась 
широкая осмотрительность. От этого у лесного человека развивался 
совсем другой характер жизни и поведения, во многом противоречащий 
характеру коренного полянина. Правилом лесной жизни было: "Десять 
раз примерь и один раз отрежь". Правило Полевой жизни, заключалось 
в словах: "либо пан, либо пропал". Полевая жизнь требовала простора 
действий, она прямо вызывала на удаль, на удачу, прямо бросала 
человека во все роды опасности, развивая в нем беззаветную отвагу и 
прыткость жизни. Но за это самое она же делала из него игралище 
разных случайностей. 
       Лесная жизнь воспитывала осторожного промышленного, 
политического хозяина, полевая жизнь создавала удалого воина и 
богатыря". 
       Нельзя не согласиться с проф. И. А. Ильиным, что: "бремя, 
исторически возложенное на русский народ, было чрезвычайно велико. 
Оно было гораздо более тяжким, чем бремя западно-европейских 
народов; а сроки необходимые для того, чтобы управиться с этим 
бременем были исторически урезаны и сокращены. На протяжении своей 
истории русский народ жил в более тяжелых условиях, чем западные 
народы его задачи были более велики, сложны и трудны". (35) 
       В подтверждение своего вывода проф. И. А. Ильин приводит 
следующие доводы: 
       "...Роковое значение для России имеет незащищенность ее 
границ. Ее равнина открыта для нападений с северо-запада, с запада, 
с юго-запада, с юга и с юго-востока. Все великое переселение 
народов шло через ее просторы, и именно на нее обрушилась татарская 
в орда из Азии. Возникая и слагаясь, Россия не могла опереться ни 
на какие естественные рубежи; она имела только два исхода: или 
завоевать всю равнину и оружием защищать и замирять свои окраины, 
или гибнуть под ударами восточных кочевников и западных 
завоевателей. Вот почему наша история есть история непрерывного 
военного напряжения, история самообороны и осады. От Дмитрия 
Донского до смерти Петра Великого Россия провоевала пять шестых 
своей жизни: издревле русский пахарь погибал без меча, а русский 
воин кормился косою и сохою. Так возник в России и сословно-
крепостной строй — из необходимости все учесть и все использовать 
для обороны страны. История русского народа есть история его 
самоотверженного служения; и забота наших предков была всегда не в 
том, как лучше устроиться или как легче пожить, а о том, как вообще 
прожить, продержаться хоть как-нибудь, справиться с очередной 
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опасностью. 
       "Необходимо признать, что хозяйственная, государственная и 
культурная жизнь страны тем труднее, чем больше территория страны и 
чем многочисленнее ее население (конечно, при прочих равных 
условиях). Большое государство должно прежде всего подчинить себе 
пространство, эту разбрасывающую, разъединяющую и выходящую из 
повиновения силу и затем вовлечь в свою жизнь, — взимая и давая, 
служа и заставляя служить, обороняя и воспитывая, несметное 
множество человеческих душ. Чем обширнее территория и население 
страны,  тем более укорененным должно быть правосознание, тем более 
сильной должна быть волевая сила центральной власти. Малое 
государство легче строить, чем большое. 
       Здоровый рост и развитие России прерваны и искажены 
татарским игом и задержаны им не менее, чем на 300 лет". 
       С тех пор вся история России состояла в том, что она 
отстаивала свою самобытность от вторжения обогнавших нас западных 
народов и догоняла их в деле цивилизации и культуры. Русский народ 
со всех сторон был окружен беспощадными врагами, старавшимися его 
стереть с лица земли. 
       "Надо было или присоединить все эти земли, или погибнуть, — 
такой вывод делает известный исследователь древней Руси В. 
Сергеевич в своей работе "Древности русского права". Не от 
недостатка ума русского человека и не от недостатка у него воли, 
как это обычно изображается, происходят многие неустройства русской 
жизни, а от недостатка времени. 
  

II

       Времени, вот больше всего всегда не хватало России отставшей 
от Запада за долгие годы татарщины. Но и в те короткие сроки, 
которые давала суровая судьба великороссу, он сумел добиться 
многого под руководством своих национальных вождей — Царей. 
Пассивны ли русские? Конечно, нет. 
       "...Русские люди — по тайге и тундрам — прошли десять тысяч 
верст от Москвы до Камчатки и Сахалина, а динамическая японская 
раса не ухитрилась переправиться через 50 верст Лаперузова пролива? 
Или — почему семьсот лет германской колонизационной работы в 
Прибалтике дали в конечном счете один сплошной нуль? Или, — как это 
самый пассивный народ в Европе — русские, смогли обзавестись 21 
миллионом кв. км., а динамические немцы так и остались на своих 
450.000? Так что: или непротивление злу насилием, или двадцать один 
миллион кв. километров. Или любовь к страданию, — или народная 
война против Гитлера, Наполеона, поляков, шведов и прочих. Или 
"анархизм русской души" — или Империя на одну шестую часть земной 
суши. Русская литературная психология абсолютно несовместима с 

http://www.rus-sky.org/history/library/before.htm (51 of 71)03.04.2007 16:35:42



Б. Башилов. Московская Русь до проникновения масонов

основными фактами русской истории. 
       "...Русский народ всегда проявлял исключительную 
политическую активность. И в моменты серьезных угроз независимости 
страны подымался более или менее, как один человек. В Польше 
основная масса населения — крестьянство — всегда оставалось 
политически пассивной, и польские мятежи 1831 и 1863 года, 
направленные против чужеземных русских завоевателей, никакого 
отклика и поддержки в польском крестьянстве не нашли. К разделам 
Польши польское крестьянство оставалось совершенно равнодушным и 
польский сейм ("немой" гродненский сейм 1793 года) единогласно 
голосовал за второй раздел... при условии сохранения его шляхетских 
вольностей. Мининых в Польше не нашлось — ибо для Мининых в Польше 
не было никакой почвы". (36) 
       Являются ли русские прирожденными анархистами, как их 
нередко пытаются изобразить? Тоже, конечно, нет. 
       "...В русской психологии никакого анархизма нет. Ни одно 
массовое движение, ни один "бунт", не подымались против 
государственности. Самые страшные народные восстания — Разина и 
Пугачева — шли под знаменем монархии — и при том легитимной 
монархии. Товарищ Сталин — с пренебрежением констатировал: Разин и 
Пугачев были царистами". Многочисленные партии Смутного Времени — 
все — выискивали самозванцев, чтобы придать легальность своим 
притязаниям,- государственную легальность. Ни одна партия этих лет 
не смогла обойтись без самозванца, ибо ни одна не нашла бы в массе 
никакой поддержки. Даже полудикое казачество, — филибустьеры 
русской истории, — и те старались обзавестись государственной 
программой и ее персональным выражением — кандидатом на престол. К 
большевизму можно питать ненависть и можно питать восторг. Но никак 
нельзя утверждать, что большевистский строй есть анархия. Я как-то 
назвал его "гипертрофией этатизма" — болезненным разращением 
государственной власти, монополизировавшей все: от философии до 
селедки. Это каторжные работы — но это не анархия... 
       "Российская Империя строилась в процессе истинно 
нечеловеческой борьбы за существование. Британская строилась в 
условиях такой же безопасности, какою пользовался в свое время, — 
до изобретения паровоза, любой средневековый барон: Англия сидела 
за своими проливами, как барон за своими стенами, и при всякой 
внешней неудаче или угрозе имел полную возможность "сидеть и 
ждать". Мы такой возможности не имели никогда — ни при Батые, ни 
при Гитлере". (37) 
       Шестьсот лет русский народ вел упорную борьбу с ордами 
кочевников. 
       А борьба за выходы к морю? 
       Только в 1721 г. мы получили выход в Балтийское море, в 1774 
в Черное и только в 1861 утверждаемся на берегах Тихого Океана. 
1000 лет борьбы за то, что Европа имела в самом начале своей 
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политической жизни! Во что это обошлось русскому народу и не 
сказалось ли это на его характере? Немудрено, что в то время, когда 
Данте уже написал свою Божественную комедию (1311 г.), а в Западной 
Европе были университеты, мы только собирались вокруг маленького 
княжества московского и Калита только начинал "промышлять" на 
медные деньги государство Российское. 
       Тяжесть исторического задания создала две отличительные 
особенности русской государственности: жертвенный характер, 
преобладание в ней общего над индивидуальным. А это привело к тому, 
что русская государственность в правовом отношении строилась по 
системе объективной законности, а не по системе субъективных прав. 
       Все сословия, все чины, весь народ обречены были силою 
исторических условий на крайне напряженное пожизненное, 
беспредельное служение государству. 
       Из трех самых больших империй мира — Римской, Британской и 
Русская, Русская преодолела наиболее тяжелые испытания. 
Историческое непосильное бремя русский народ смог преодолеть только 
потому, что он всегда в высшей степени обладал не мнимой 
безгранностью и безмерностью, а тем драгоценным качеством, которое 
Данилевский определил как "дисциплинированный энтузиазм". 
       Московская Русь выжила и победила потому, что ее святые, ее 
цари и ее население в любых исторических условиях всегда с огромным 
упорством гнули веками одну и ту же линию — защиту национальной 
независимости и национальной культуры. 
       Московскую Русь создавали не Обломовы и Чацкие, а Сергий 
Радонежский, Дмитрий Донской, Иван III и Иван IV, Ермак и Иван 
Сусанин, миллионы безвестных тружеников и самоотверженных стойких 
духом воинов. 
       Обломовы, Чацкие и подобные им "лишние люди появились на 
Руси только после совершенной Петром революции в результате 
неоправданного ничем слепого копирования европейских идей, чуждых 
духу самобытной русской культуры. 
       Русский народ, который до сих пор европейцами и русскими 
европейцами изображавшийся как нация Обломовых, вся жизнь которого 
до сих пор прошла в чрезвычайно тяжелых исторических условиях, 
создал самое огромное государство, которое было наиболее человечным 
вплоть до того, как большевики начали строить в России жизнь 
согласно идей европейской философии. 
  

III

       Всяко национальное искусство выпукло отражает в себе 
духовные качества создавшего его народа. Очень отчетливо выражает 
духовные качества и идеалы русского народа и искусство допетровской 
Руси. 
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       Как отразились, например, идеалы новгородцев и псковичей в 
иконописи Новгородской и Псковской школы? "Идеал новгородца сила, — 
пишет известный исследователь русского искусства академик Грабарь к 
статье "Андрей Рублев", — и красота его — красота силы". 
       "Его святые, — пишет о новгородских иконописцах В. Н. 
Лазарев, — волевые подвижники с энергичными, резкими, порою 
пронзительными лицами, всегда готовые активно вмешаться в 
круговорот жизни. Они предполагают внешний мир, они обращаются к 
зрителю. Божество новгородца — это деятельное божество. В чем он 
воплотил в опоэтизированной форме свой идеал, полный силы и 
душевной стойкости". 
       Один из исследователей Новгородской и Псковской иконописи 
дает очень высокую оценку новгородским и псковским иконам "с их 
умными, мужественными лицами". Исследователь фресок Снетогорского 
монастыря пишет, что иконописцы изображают "мужественные, подчас 
даже несколько грубоватые типы, поражающие необычайным реализмом и 
выражением какой-то неистовой силы". (38) 
       Древние храмы Псковской области В. Н. Лазарев характеризует 
так: 
       "Коренастые, приземистые, с мощными стенами, с 
многочисленными приделами и притворами, они как бы вросли в землю. 
В них великолепно выражены сила и твердость русского характера". 
(39) 
  

МИФ О БЕЗМЕРНОСТИ РУССКОЙ ДУШИ
I

       Среди русской интеллигенции широко был, распространен миф о 
бескрайности, безгранности русского национального характера. Черты 
своего неуравновешенного характера — результаты своей 
беспочвенности, русская интеллигенция переносила на весь русский 
народ. В своей известной книге "Русская идея", получившей широкое 
распространение среди иностранцев Н. Бердяев вещал, например: 
       "...В душе русского народа есть такая же необъятность, 
безгранность, устремленность в бесконечность, как и в русской 
равнине... Русский народ не был народом культуры по преимуществу, 
как народы Западной Европы, он был народом откровений, он не знал 
меры и легко впадал в крайности".        Уродливые типы, 
порожденные детищем Петра Первого — антирусской западнической 
интеллигенцией и крепостническим шляхетством, скопированным Петром 
Первым с польского шляхетства, все эти Онегины, Печорины, Обломовы, 
объявлялись характерными национальными русскими типами. 
       Но это был только один из бесчисленных мифов, выдуманных 
интеллигенцией о русском народе и России. В своей спорной, но 
весьма интересной по мыслям книге "Ульмская ночь" М. Алданов 
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совершенно справедливо выступает против мифа о бескрайности 
русского характера.        "Ничего похожего на бескрайность, — 
пишет он, — нет в лучшем из ранней русской прозы, — в "Фроле 
Скобееве", в "Повести временных лет", в "Горе-Злосчастии". А 
записки старых русских путешественников, как подлинные, так 
апокрифические? Все эти умные и толковые люди скорее удивлялись 
безмерности западной". (40) 
       Русский героический эпос дает огромный материал, 
показывающий всю ложность мифа о безмерности русской души и 
исключительной полярности русского национального характера. 
       При сопоставлении русских былин с героическим эпосом народов 
средневековой Европы — в смысле безмерности характеров героев, 
именно герои русского эпоса оказываются людьми, лишенными 
необузданных, безмерных страстей. 
       "О "Нибелунгах" не стоит и говорить: там все "безмерно" и 
свирепо. Остановимся лишь на "Песне о Роланде", поскольку Франция 
"классическая страна меры". Какие характеры, какие тяжелые страсти 
в этой поэме? Безупречный, несравненный рыцарь Роланд, гнусный 
изменник Ганелон, святой Тюрпен, рог Роланда, в который рыцарь дует 
так, что у него кровь хлынула из горла. Карл Великий, слышащий этот 
рог за тридевять земель и мчащийся на помощь своему слуге для 
разгрома 400-тысячной армии неверных, — все это "безмерно". А речь 
Роланда перед боем, а его гибель, а его невеста — где уж до нее по 
безмерности скромной и милой Ярославне! А смерть Оливье! А казнь 
изменника! В "Слове о полку Игореве", напротив, все очень просто, 
сильных страстей неизмеримо меньше, и за грандиозностью автор не 
гоняется. Ни безупречных рыцарей, ни отвратительных злодеев. В 
средние века рыцари, говорят, шли в бой и умирали под звуки "Песни 
о Роланде". Под звуки "Слова о Полку Игореве" воевать было бы 
трудно. Обе поэмы имеют громадные достоинства, но безмерности в 
русской во всяком случае неизмеримое меньше — снова скажу, слава 
Богу. А былины? Какая в них бескрайность? Эти чудесные 
произведения, в сущности, по духу полны меры, благоразумия, 
хитрецы, добродушия, беспечности. Один из новейших историков 
русской литературы пишет: "В былинах истоки русского большевизма и 
его прославление"! Я этого никак не вижу. По сравнению с западно-
европейскими произведениями такого же рода, былины свидетельствуют, 
напротив, об очень высоком моральном уровне. В них нет ни пыток, ни 
истязаний, да и казней очень мало. Нет и "ксенофобии". Об индусском 
богатыре Дюке Степановиче автор былины отзывается ласково, как и об 
его матери "честной вдове Мамельфе Тимофеевне", а Владимир стольно-
киевский так же ласково приглашает его: "Ты торгуй-ка в нашем граде 
Киеве, — Век торгуй у нас беспошлинно". (41) 
       Об отсутствии безмерности русской души наглядно 
свидетельствует "и русское законодательство времен Владимира 
Святого и Ярослава Мудрого; оно было гораздо умереннее и гуманнее 
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многих западно-европейских. В "Русской Правде" штраф преобладает 
над казнями и даже над тюрьмой. В ту пору в Германии отец имел 
право собственной властью казнить сына. Не умевший читать и писать 
князь Владимир, услышав, что у Соломона сказано: "Вдаяй нищему Богу 
взаим дает", велел "всякому нищему и убогому приходить на княжий 
двор брать кушанье и деньги из казны". (42) 
       И средним людям средневековой Руси и выдающимся 
представителям средневековой Руси была глубоко чужда 
интеллигентская безмерность и интеллигентская истеричность. Такой 
выдающийся представитель средневековой Руси, как Нил Сорский не 
принимал безмерность как неотъемлемое свойство русского народного 
характера и осуждая ее писал: 
       "И самая же добрая и благолепная делания с рассуждением 
подобает творити и во благо время... Бо и доброе на злобу бывает 
ради безвременства и безмерия". 
       Не менее метко и другое замечание М. Алданова: 
       "...Отметить зло в ангеле, отметить добро в демоне, это идея 
чисто русская и, кстати сказать, противоположная бескрайностям: 
умеряющая, не слишком восторженная, — мир не делится на черное и 
белое. Это тоже ведь из Нила Сорского". 
       Да, это из Нила Сорского! А разве Нил Сорский не является 
типичным образованным человеком Московской Руси — характерной 
чертой которого была гармоничность, та внутренняя цельность духа, 
которая по мнению И. В. Кириевского (43) является полной 
противоположностью раздвоению сил разума у людей европейской 
культуры. 
       Достоевский считает, что всякая односторонность и 
исключительность — черта европеизированной русской интеллигенции, а 
не национального характера русского народа. В книге известного 
философа Н. Лосского "Достоевский и его христианское 
миропонимание", мы, например, читаем:        "Всякую 
односторонность и исключительность он осуждает, — пишет Лосский, — 
и считает ее не соответствующей русскому характеру. В 1861 г., как 
и в дальнейшей своей деятельности вплоть до пушкинской речи, он 
говорит, что "в русском характере замечается резкое отличие от 
европейского, резкая особенность, что в нем по преимуществу 
выступает способность высоко-синтетическая, способность 
всеприимчивости, всечеловечности". (44) 
       А там, где есть резкая способность к всепримирению, к 
синтезу, там нет места бескрайности, как типичной черте 
национального характера. Н. Лосский правильно отмечают, что наличие 
известных крайностей в характере русского человека не есть свойство 
только русского народного характера, "что каждый народ, как целое, 
совмещает в себе пары противоположностей. Например, русскому народу 
присущи и религиозный мистицизм и земной реализм..." 
       "В практической жизни для русского народа в высшей степени 
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характерны, с одной стороны, например, странники "взыскующие 
града", вроде Макара Ивановича (один из героев романа "Подросток". 
Б. Б.), но с другой стороны, не менее характерны и деловые люди, 
создавшие, например, русскую текстильную промышленность или 
волжское пароходство. Сочетание таких противоположностей, как 
религиозный мистицизм и земной реализм, имеется, конечно, не только 
у русских, но и у французов, немцев, англичан... ". (45) 
  

II

       "...Под "русской безмерностью", — указывает М. Алданов, — 
иностранцы теперь (это не всегда так было) разумеют крайние, прямо 
противоположные и взаимно исключающие мысли, ведущие, разумеется, и 
к крайним делам в политике, к подлинным потокам крови". 
       С такой трактовкой "русской безмерности" М. Алданов 
решительно не согласен. 
       Парируя нелепые ссылки на Разинщину, Пугачевщину и другие 
восстания и бунты, как на доказательство врожденой безмерности 
русского народа, — Алданов резонно указывает, что и "...на западе 
были точно такие же восстания, и подавлялись они так же жестоко. 
Прочтите у Жан-Клода, у Эли Бенуа, что делали во Франции "Драгуны" 
в 1685 году. Людей рвали щипцами, сажали на пики, поджаривали, 
обваривали, душили, вешали за нос. Это было в самой цивилизованной 
стране Европы, в пору grand siecle в царствование короля,  который 
не считался жестоким человеком. Впрочем, и Стенька и Емелька, по 
случайности тоже действовали и были казнены при самых гуманных 
монархах. И вы легко найдете во Франции того времени такие же 
образцы и ницшеанства с кистенем и демоничности со щипцами, притом 
в обоих лагерях. Между тем Франция никак не причисляется к странам 
"бескрайности", напротив она считается страной меры. Да и ничего не 
было ни мистического, ни иррационального, ни даже максималистского 
в причинах, лозунгах, требованиях русских восстаний. Астраханские 
бунтари не хотели платить подать на бани и желали раздачи хлеба 
голодным. Булавин обещал, своим людям, что они будут вдоволь есть и 
пить. Бунтарям, сбегавшимся к Разину и Пугачеву, смертельно надоели 
поборы и насилия воевод и помещиков. И над всем преобладали 
ненависть, зависть, желание пожить вольной, необычной жизнью, уйти 
от жизни тяжелой и осточертевшей. То же самое было в западно-
европейских восстаниях. По учению Хомякова, тоже очень любившего 
"бескрайности", русский народ "вышел в отставку" после избрания 
царя Михаила Федоровича... " (46) 
       Иван Грозный, на которого русские интеллигенты любят 
особенно ссылаться, как на олицетворение русской бескрайности, — М. 
Алданов не считает типичным русским царем. 
       "...Иван Грозный, — указывает он, — нисколько не характерен 
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ни для русской культуры, ни для русских царей. Другие, цари обычно 
делали приблизительно то же, что делало громадное большинство 
монархов в других странах... " 
       Общеизвестно, что пытки заимствованы русским средневековым 
законодательством от германских народов. В смысле своего размаха и 
изощренной жестокости пытки всех европейских народов далеко 
оставляют за собой пытки русского законодательства. В этом 
отношении "безмерные" русские оказались неважными учениками у 
европейцев, которых русские европейцы выдают за образец меры во 
всем. 
       Завороженные самогипнозом об идеальной Европе, русские 
историки судят Московскую Русь не по реальной, утопавшей в крови 
Европе, а по идеальной, никогда не существовавшей Европе. 
       "Европейские народы воспитывались не кнутом и застенками", — 
гордо заявляет историк Ключевский, возмущаясь существованием пыток 
в Московской Руси, заимствованных, как мы уже указывали, у запада. 
Это заведомая историческая ложь. 
       Русские историки очень любят вспоминать об опричниках Иоанна 
Грозного, но забывают о диком разгуле святейшей инквизиции по всей 
Европе, о Варфоломеевской ночи, о городах, в которых были сожжены 
все женщины по обвинению в связи с нечистой силой, о том, что 
саксонский судья Карпцоф в одной крошечной Саксонии казнил 20.000 
человек. О Иоанне Грозном и безмерности его души вопят все, и 
русские и немецкие историки. Но ни одни из русских и немецких 
историков не вспоминает о крайностях души немецкого судьи Карпцофа. 
       По Уложению отца Петра, смертная казнь налагалась за 60 
видов преступлений. Во Франции же, которая "воспитывалась не кнутом 
и застенком", казнили за 115 преступлений, то есть смертная казнь 
применялась без малого в два раза больше, чем в России в 
царствование Алексея Михайловича. В Англии, куда Петр также ездил 
учиться мере и гармонии, в его время было казнено 90.000 человек. 
До поездки Петра заграницу Московские застенки были детской игрой, 
по сравнению, с застенками современной Европы. 
       Обучившись европейской "гуманности", Петр, вернувшись на 
родину, увеличил, по примеру европейских законодательств, больше 
чем в три раза применение смертной казни. Если при его отце она 
применялась в 60 случаях, то он стал применять ее в двухстах 
случаях. 
  

III

       В большой русской политике трудно обнаружить следы 
безмерности и крайностей русской души. Русская большая политика, 
наоборот, чрезвычайно характерна своей редкой последовательностью 
на протяжении ряда веков. Определив исторические цели, русские 
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государственные деятели с редким упорством стремились их выполнить. 
       Поэтому нельзя ничего возразить М. Алданову, когда он пишет: 
       "...Во внешней политике (это теперь "модный" вопрос) цари 
были империалистами в меру, как столь многие другие правители. 
Отличие в их пользу: ни один из русских царей никогда не стремился 
к мировому господству. Это выгодно отличает их от Александра 
Македонского, от Цезаря, от Наполеона, от Карла Великого, в меньшей 
степени от Карла V. Цари чрезвычайно редко командовали своими 
армиями, не считали себя великими полководцами, следовательно и 
психологически не могли стремиться к военной славе". (47) 
       Я лично совершенно согласен с М. Алдановым, когда он даже 
события большевистской революции не считает доказательством 
врожденных крайностей русской души. Русская душа в крайностях 
большевистской революции, по его мнению, не повинна. 
       "...У самого Ленина своих личных идей было немного. Его идеи 
шли частью от Маркса, частью от Бланки. Да он и изучал философию 
так, как в свое время немецкие офицеры изучали русский язык: сама 
по себе она ему была совершенно не нужна, но ее необходимо было 
изучить для борьбы с врагом. Как же можно считать большевистскую 
идею русской?" (48) 
       И М. Алданов справедливо замечает, что очень часто русские 
писатели выдавали за русские типы — типы заимствованные из 
иностранной литературы. Русские писатели второго и третьего ряда в 
данном случае не были особенно оригинальны. Они только рабски 
копировали русских "мыслителей" из числа западнической 
интеллигенции, которые как сороки тянули из чужих гнезд в свое 
космополитическое гнездо все, что привлекало их жадный взор. 
       Поэтому, что можно возразить против следующего возражения М. 
Алданова сторонникам теории о бескрайности русского характера. 
       "...не на вершинах, а пониже вершин русской художественной 
литературы особенно часто за подлинно-русское выдавалось то, что в 
действительности им никак не было. В пору появления "На дне" 
сколько было восторгов у бесчисленных в то время поклонников 
Максима Горького по поводу "русской" философии старца Луки, с его 
"утешительной неправдой", благодаря которой несчастные люди 
забывают о своей беде и нужде! Горький никогда никаких своих идей 
не имел, — я достаточно и читал и знал его. Старец Лука свою 
философию позаимствовал у Ибсеновского доктора Реллинга.  Он тоже 
проповедовал "ложь жизни". 
       — Ложь жизни"? Не ослышался ли? — спрашивает доктор Грегерс 
Берде. 
       — Нет, я сказал "ложь жизни". Потому что надо вам знать, 
ложь жизни есть стимулирующий принцип. Отнимая у среднего человека 
ложь жизни, вы вместе с тем отнимаете у него счастье. 
       Цитирую по очень плохому переводу; вероятно, в подлиннике 
это звучит лучше". (49) 
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       Звучало это, конечно, недурно, но старец Лука свою философию 
позаимствовал все же не у Нила Сорского, не у Сергия Радонежского, 
не у Оптинских старцев, а у ...Ибсеновского доктора Реллинга. 
       Русские святые, старцы и мирские мыслители руководствовались 
совсем не теми идеями, которые вещали Лука и другие выразители 
псевдорусской безмерности. 
       "...самые замечательные мыслители России (конечно, не одной 
России), — пишет М. Алданов, — в своем творчестве руководились 
именно добром и красотой. В русском же искусстве эти ценности часто 
и тесно перекрещивались с идеями судьбы и случая. И я нахожу, что 
это в сто раз лучше всех "бескрайностей" и "безмерностей", которых 
в русской культуре, к счастью, почти нет и никогда не было, — или 
же во всяком случае было не больше, чем на Западе. Выдумка эта 
почему то (мне не совсем понятно, почему именно), польстила 
русскому национальному самолюбию, была на веру принята иностранцами 
и стала у них общим местом". (50) 
       Чем скорее русские люди расстанутся с лживым мифом о русской 
безмерности, тем будет для них лучше. Очень плохо, когда человек 
имеет превратное понятие о своем характере. Но неизмеримо хуже, 
когда он имеет совершенно превратное представление о характере 
народа, к которому он принадлежит. 
  

МИФ О РУССКОЙ ЛЕНИ
 
I

       В 1947 году, в американском журнале "Лайф" появилась статья 
под заглавием "Россия со стороны". Автор этой интересной и весьма 
обоснованной статьи, выступает в защиту России и русского народа. 
Автор статьи считает наивными представления англичан и других 
европейцев, о русских, как о варварах, лишь недавно приобщившихся 
ко "всемирной европейской цивилизации". Он справедливо указывает, 
что с самого начала появления русских на исторической арене и до 
сих пор, вокруг имени русского народа не рассеивается туман глупых 
и злостных измышлений, измышлений столь невежественных, что, даже, 
стыдно их и опровергать. 
       Объясняются все заблуждения европейцев — поразительным 
невежеством и духовной ограниченностью людей, которых национальное 
самомнение превращает в слепых, не умеющих разбираться в самых 
очевидных фактах. 
       С "легкой" руки европейских историков и путешественников, за 
русским народом утвердилось имя ленивого, неэнергичного народа. Это 
тоже один из исторических лже-мифов. 
       Эта легенда опровергается, во-первых, самым фактом 
существования России, одного из величайших государств мира. Как 
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ленивый и неэнергичный народ мог создать крупнейшее государство на 
нашей планете? На самом же деле, Россия занимает 1/6 часть земной 
суши. Русскими же исследованы гораздо большие пространства чем те, 
которые им принадлежат. Русскими исследована пятая часть земли — 
24.000.000 кв. километров. 
       Уже новгородцы, в XI веке, проявили себя, как выдающиеся 
исследователи и колонизаторы. Они утвердились на побережье Белого 
моря, в, так называемой, Югорской земле, на подступах к Уралу, на 
островах Ледовитого океана: Новой Земле и Груманте (Шпицбергене). 
       В позднейшее время русские направили свое внимание на 
Ближний Восток, Среднюю, Центральную Азию и Индию. Не Марко Поло, 
как считают на Западе, а тверской купец Афанасий Никитин, был 
первым, кто посетил и описал Индию. Афанасий Никитин оставил 
замечательные записки "Хождение за три моря", по богатству 
фактических сведений не менее ценные, чем дневник следующего за ним 
европейского путешественника по Индии, Марко Поло. 
       Через сто лет после Никитина, купец Леонтий Юдин, "был для 
торгу в Бухаре и в Индии 7 лет". Погиб он при набеге яицкого 
атамана Нечая на Хивинское ханство в 1608 году. 
       В 1696-97 гг. проник в Индию купец Семен Маленький. Он был в 
Агре, Дели и был принят императором Аурензибом. Возвращаясь в 
Россию Семен Маленький умер в Пемахе. 
       Через 80 лет Филипп Еврамов из Бухары через Кашгар, Яркенд и 
Тибет прошел в Индию и оттуда через Англию вернулся в Россию. 
Походом Ермака в конце XVI столетия началась великая эпопея 
исследования и покорения северной Азии. При царе Борисе Годунове, 
на севере Сибири возникает уже крупный торговый пункт Мангазея, 
центр пушной торговли русских с сибирскими племенами. Меньше, чем в 
80 лет русские прошли всю северную Азию и утвердились на побережье 
Тихого океана. 
       В первой третьи XVIII века, отряд русских исследователей 
достиг уже западного побережья Северной Америки. 
       Ленивые москвичи создали к моменту восшествия на трон Петра 
I сильную и крепкую духом страну, которая сумела побороть 
многочисленных врагов и все бесчисленные препятствия, которые 
ставила ей на пути суровая и бедная природа. 
  

II

       Трудно найти такую другую страну, как Россия, которая бы в 
столь неблагоприятных исторических и природных условиях создала 
столь великое государство и столь великую культуру, располагая 
такими ничтожными средствами. 
       "...Ядро русской государственности, — указывает И. Солоневич 
в "Народной Монархии", — к концу пятнадцатого столетия имело около 
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двух миллионов населения и около пятидесяти тысяч кв. километров 
территории. Оно было расположено в самом углу тогдашнего мира, было 
изолировано от всех культурных центров, но открыто всем нашествиям 
с севера (шведы), с запада (Польша), с востока и юга (татары и 
турки). Эти нашествия систематически, в среднем приблизительно раз 
в пятьдесят лет, сжигали на своем пути все, в том числе и столицу. 
Оно не имело никаких сырьевых ресурсов, кроме леса и мехов, даже и 
хлеба своего не хватало. Оно владело истоками рек, которые никуда 
не вели, не имело доступа ни к одному морю — если не считать 
Белого, и по всем геополитическим предпосылкам — не имело никаких 
шансов сохранить свое государственное бытие. В течение 
приблизительно четырехсот лет это "ядро" расширило свою территорию 
приблизительно в четыреста раз — от 50.000 до 20.000.000 кв. 
километров". 
       "...Мы можем установить такой твердый факт: русский народ, 
живший и живущий в неизмеримо более тяжелых условиях, чем какой бы 
то ни было иной культурный народ истории человечества, создал 
наиболее мощную в этой истории государственность. Во времена 
татарских орд Россия воевала по существу против всей Азии — и 
разбила ее. Во времена Наполеона Россия воевала по существу против 
всей Европы и разбила ее. Теперь — в трагически искалеченных 
условиях, опирающаяся на ту же Россию коммунистическая партия 
рискует бросить свой вызов по существу всему остальному 
человечеству, правда уже почти без всяких шансов на успех, но все-
таки рискует. Если бы не эти трагически искалеченные условия, то 
есть если бы не февраль 1917 года с его логическим продолжением в 
октябре, то Россия имела бы больше трехсот миллионов населения, 
имела бы приблизительно равную американской промышленность, имела 
бы культуру и государственность, неизмеримо превышающую 
американскую и была бы "гегемоном" не только Европы. И все это было 
создано на базе заболоченного окско-волжского суглинка, отрезанного 
от всех мировых путей". 
       "...Если пятьсот лет тому назад "Россия" это были пятьсот 
тысяч квадратных километров, на которых жило два миллиона русских 
людей, а к настоящему времени — это двадцать миллионов кв. км., на 
которых живут двести миллионов людей, то дело тут не в географии и 
не в климате, а в том биологическом инстинкте народа, в той его 
воле к жизни, которые позволили ему стать "победителем в жизненной 
борьбе". Дело тут не в царях, дело в той дарвинской реакции на 
среду, которая оказалась правильнее, скажем, испанской или 
польской. Несмотря на все ошибки, падения и катастрофы, идущие 
сквозь трагическую нашу историю, народ умел находить выход из, 
казалось бы, вовсе безвыходных положений, становиться на ноги после 
тягчайших ошибок и поражений, правильно ставить свои цели и 
находить правильные пути их достижения. Если бы не эти свойства — 
никакая "география" не помогла бы. И мы были бы даже не Испанией 
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или Польшей, — а не то улусом какой-нибудь монгольской орды, не то 
колониальным владением Польши не то восточно-европейским 
"комиссариатом" берлинского министерства восточных дел. 
       Если всего этого не случилось, а "случилась" Российская 
Империя, то совершенно очевидно, что в характере, в инстинкте, в 
духе русского народа есть свойства, которые, во-первых, отличают 
его от других народов мира — англичан и немцев, испанцев и поляков, 
евреев и цыган и которые, во-вторых, на протяжении тысячи лет 
проявили себя с достаточной определенностью". 
       "...В последнее столетие существования Московского Царства, 
Россия, при среднем населении в пять миллионов человек, держала в 
среднем в мирное время под оружием армию в двести тысяч бойцов, то 
есть, около 4% всего населения страны, около 8% всего мужского 
населения страны и около четверти всего взрослого мужского 
населения страны. Переведем этот процент на язык современности. Для 
САСШ это означало бы постоянную, кадровую армию в составе около 
шести миллионов. Это — в мирное время, а мирные времена были для 
Москвы, да и для Петербурга, только исключениями. Армия 
предвоенного времени в три миллиона кажется САСШ уже почти 
невыносимым бременем. Что было бы, если бы САСШ были бы вынуждены 
содержать шестимиллионную армию все время и пятнадцатимиллионную 
почти все время? Что осталось бы от американских свобод и от 
американского богатства?" 
       Московская Русь, столетие перед появлением Петра, постоянно 
содержала огромную армию, в которой находилось около четвертой 
части всех взрослых мужчин. И так было постоянно. Четвертая часть 
всех мужчин не занималась производительным трудом а только 
оберегала страну от нашествий врагов. 
       Что бы осталось от прославленных богатств САСШ, если бы 
американцам приходилось строить свое государство в таких же 
условиях, как русским. Надо думать, что вообще никаких Соединенных 
Штатов не возникло бы. 
       Об этом ярко свидетельствует та недалекая, эгоистическая 
политика, которую ведет правительство США по отношению к своим 
будущим убийцам — большевикам. 
       Выдающиеся подбородки — это только на Западе и в Америке 
являются необходимой принадлежностью для людей с сильной волей. 
       На Руси с древнейших времен неказистые и невзрачные собой, 
как и Суворов, русские люди тысячи и тысячи раз проявляли огромную 
силу воли и бестрепетное мужество,  несмотря на то, что подбородки 
у них выдавались значительно менее, чем у героев американских 
фильмов. 
  

ПРИЧИНЫ БЕДНОСТИ МОСКОВСКОЙ РУСИ
I

http://www.rus-sky.org/history/library/before.htm (63 of 71)03.04.2007 16:35:42



Б. Башилов. Московская Русь до проникновения масонов

       Решающей силой в жизни всякого народа является, к счастью, 
не география и климат, как это до сих пор обычно убеждали нас 
историки, иностранные и русские. Историческая судьба народа 
определяется не климатом и географией, а его духом. 
       География и климат страны могут воздвигать или не воздвигать 
на пути народа различные препятствия, но определяет путь 
государственного строительства и его дух — дух народа строителя. 
       "В результате тысячелетнего процесса расширения России и 
четырехсотлетнего процесса расширения САСШ, обе нации оказались 
обладательницами совершенно разных территорий. 
       Территория САСШ охраняется от всякого нашествия двумя 
океанами. Она представляет собою опрокинутый треугольник Миссисипи 
— Миссури со всеми его притоками. САСШ не имеют ни одной 
замерзающей гавани. Их северная граница имеет среднюю температуру 
Киевской губернии. Их естественные богатства огромны и расположены 
в самых старых областях страны. 
       Россия ни от каких нашествий не охранена ничем. Ее реки 
упираются или в Ледовитый Океан, или в Каспийский тупик, или в 
днепровские пороги. Россия не имеет, собственно, ни одной 
незамерзающей гавани — единственное государство мира, отрезанное от 
морей не только географией и историей, но даже и климатом. 
Замерзающие реки и моря заставляли русский торговый флот 
бездействовать в течение трех — шести месяцев в году — и одно это 
уже ставило наш морской и речной транспорт в чрезвычайно невыгодные 
условия по сравнению со всеми остальными странами мира. 
       Весь ход исторического развития САСШ в модернизированной 
форме повторяет нравы первых поселенцев и последних сквайеров и 
траперов Дальнего Запада, где неограниченные поселенцы Северной 
Америки и ее последние "пионеры" воевали только за "расширение 
территории". Россия воевала главным образом, за свое физическое 
существование и как нации и, просто, как суммы "физических лиц". 
(51) 
       Американским поселенцам пришлось бороться с дикими и 
разрозненными племенами, нам с сильнейшими и культурнейшими 
народами мира, жившими, как и Америка в несравненно лучших 
географических условиях. 
       "Климат России является для земледелия одним из самых худших 
на земном шаре, — пишет проф. С. Прокопович в книге "Народное 
хозяйство СССР", — природа дала ей совершенно недостаточное 
количество в одних частях ее тепла, в других — осадков... 
       ...Неблагоприятные климатические условия — холод на севере и 
северо-востоке, недостаток осадков в Закаспийской области и средней 
Азии, — являются причиной того, что в 1926 году посевная площадь 
Союза СССР составляла только 5,3% всей его территории, а в 1938 
году — 6,5%. Незначительные размеры тех зон, на которых население 
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может с успехом заниматься земледелием, порождает то парадоксальное 
явление, что при плотности населения в 6,6 на кв. километр в 1914 
году Россия страдала в дореволюционное время от малоземелья и 
аграрного перенаселения". 
       Центральные области России, в которых в течение веков жила 
основная масса русского народа, очень бедны также ископаемыми 
богатствами. 
       "...Россия на протяжении всей своей истории, — указывает 
Прокопович, — страдала от бедности ископаемыми Восточно-Европейской 
равнины. Население этой равнины имело в своем распоряжении только 
глину, дерево, лыко, кожи, шерсть, лен, пеньку. Дерево было его 
главным поделочным материалом; до конца XIX века баржи, плававши а 
по русским рекам, строились из одного дерева, без гвоздей. В доме и 
хозяйстве русского крестьянина количество металлических изделий, 
железа и меди, было крайне ничтожным. Еще в XVII веке из металлов в 
России добывалось только железо, — ремесленным способом в мелких 
кузницах из болотных и озерных руд северно-западной ее части и 
заводским способом под Тулою, Каширою и Липецком. Лишь при Петре 
Великом, в начале XVII века были построены первые железные и медные 
заводы на Урале; затем была организована добыча серебро-свинцовых 
руд на Алтае и Забайкалье". 
  

II

       Сторонники демократии всегда указывают на богатство Америки 
и на ее свободу, как на результат республиканского образа 
правления. А бедность русского народа объясняют тем, что Россией 
управляла монархия. 
       Это совершенно ложное утверждение, которое не имеет под 
собой никакой реальной исторической почвы. 
       Да, в мировой истории нет более крайних противоположностей, 
чем история России и САСШ. 
       "САСШ являются наиболее республиканской страной в мире, 
страной, которая основала свою национальную самобытность на 
революционном восстании против английской монархии. 
       Действительно, под главенством монархии русский народ не 
разбогател. Но В. Ключевский, не говоря уже о других историках, 
публицистах, философах и писателях, не догадался поставить вопрос 
несколько иначе: какие шансы были у русского народа выжить ? И — в 
какую географию поставила его судьба? 
       Факт чрезвычайной экономической отсталости России по 
сравнению с остальным культурным миром не подлежит никакому 
сомнению. По цифрам 1912 года народный доход на душу населения 
составлял: в САСШ 720 рублей (в золотом довоенном исчислении), в 
Англии — 500, в Германии — 300, в Италии — 230 и в России — 110. 
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Итак, средний русский — еще до Первой Мировой войны, был почти в 
семь раз беднее среднего американца. (52) 
       Но наша бедность тоже не имеет никакого отношения к образу 
правления, который существовал в России — самодержавию. Или точнее 
— наша бедность результат географической обездоленности России. 
       Русский народ за свою историю преодолел такие колоссальные 
препятствия, стоявшие на его историческом пути, что только круглые 
невежды или непримиримые враги его могут повторять нелепый миф о 
русской лени. 
       Едва ли какой из других народов мира сумел построить 
величайшую империю в таких неблагоприятных географических и 
политических условиях, как русский народ. 
       У русского народа было очень мало шансов, не только 
построить величайшую империю в мире, но и даже просто выжить. Наша 
бедность очень мало зависела от того, что в России была монархия. 
Если бы в России тысячу лет была республика, она не была бы богаче. 
Бедность России зависела от географической обездоленности России. 
       "...История России есть история преодоления географии 
России. Или — несколько иначе: наша история есть история того, как 
дух покоряет материю, и история САСШ есть история того, как материя 
подавляет дух... " 
       "Благоговейное изумление охватывало первых переселенцев в 
Северную Америку при взгляде на ее природу. Джон Смис писал: 
"Никогда еще и небо и земля не были так согласны в создании места 
для человеческого жительства". 
       Действительно: мягкий климат, плодородная земля, обилие леса 
и дичи, незамерзающее море с обилием рыбы, возможность почти любой 
сельскохозяйственной культуры умеренного климата, лесные промысла, 
которые давали сырье для судостроения, гавани, которые обеспечивали 
этому судостроению и материальную и транспортную базу, — и никаких 
нашествий: индейцы без боя отступали вглубь страны, поставляя 
оттуда меха для дальнейшего товарооборота. Это была, действительно, 
"Господа Бога собственная страна". 
       Что было в Москве? Тощий суглинок, маленькая Москва-река, 
суровый климат, ближайшие моря отрезаны от всех сторон, из-за Оки, 
с "Дикого поля" непрерывная всегдашняя, вечно нависающая угроза 
смертоносного татарского набега. 
       Если в Северной Америке "небо и земля", действительно, как 
будто сговорились в "создании места для человеческого жительства", 
то в России, как будто и небо и земля, и климат и география, и 
история и политика, как будто сговорились, чтобы поставить народ в 
казалось бы совершенно безвыходное положение: а ну-ка, попробуйте! 
       Исходное ядро русской государственности выросло в 
географических условиях, которые не давали абсолютно никаких 
предпосылок для какого бы то ни было роста. Москва не имела никаких 
"естественных богатств", если не считать леса, который давал 
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пушнину и в котором можно было кое-как спрятаться от татарских орд. 
Как торговый пункт, любой пункт нашей территории, в какой можно, 
закрыв глаза ткнуть пальцем — был если и не лучше, то никак не хуже 
Москвы — Новгород, Киев, Вильна или Галич. Все они были ближе к 
культурным центрам тогдашнего мира, все они, кроме Киева, были 
вдали от татарских нашествий, Новгород и Киев. занимали узловые 
пункты водного транспорта, Галич располагал богатейшими соляными 
копями. Москва не имела даже и пахотной земли." 
  

III
  
       Свобода русского народа, уровень его богатства зависела 
вовсе не от самодержавия, а от огромных расходов, которые 
требовались постоянно на содержание огромной армии в течении веков 
постоянно, находившейся в постоянной боевой готовности. 
       Бедность России объясняется другим. Трудно стать богатыми на 
земле, половина которой находится в полосе вечной мерзлоты, а 
остальная часть в районе вечных нашествий извне. 
       Россия несла бремя бедности много веков и за это время 
успела не только к ней приспособиться, но и выработать целую 
философию бедности. В сущности, знаменитая русская смекалка и есть 
ни что иное, как одна из форм приспособления к бедности, и недаром 
смекалка так возвеличена в русском фольклоре. Но дух русской 
смекалки исходит из бедности, просто как из непреложного факта. 
Философия же бедности хочет этот факт оценить и осмыслить. 
       Основная черта этой философии — идеализация бедности, 
восприятие ее, как блага, в высшем, разумеется, смысле. Философия 
имела две ветви: барскую и простонародную; идеализация бедности, 
свойственна обеим, правда, осуществлена она у бар и у мужиков по 
разному. 
       Бедность, согласно этой русской философии, конечно, бремя, 
иногда тяжкое до чрезвычайности; но это отнюдь не просто несчастье, 
от которого нужно отделаться, а, при невозможности приходится 
терпеть. 
       "...Великое тягло государственной обороны из века в век 
падало главным образом на великорусские и малорусские плечи, — и 
при Олеге и при Сталине, — и при Кончаках и при Гитлерах. Но мы 
никогда не воевали наемными армиями, никогда не зарабатывали ни на 
рабах, ни на опиуме, и никогда не пытались становиться ни на какую 
расовую теорию. Очень нетрудно установить очень близкое родство 
между английским "долгом белого человека" и немецкой "высшей 
расой". В Российской Империи не было: ни белых человеков, ни высших 
рас. Татарское, то есть монгольское население России никто и 
никогда не рассматривал ни в качестве "низшей расы", ни в качестве 
"цветной расы". 
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       Но тем не менее для западного мира САСШ с неравноправием 
негров были прогрессивной страной, старая Россия с неравноправием 
евреев была реакционной страной. Реакционная Российская Империя 
имела министрами и армян, и греков, и поляков, и татар, и немцев; 
революционная Франция орала "а ба ле меток" и лишала арабов 
Северной Африки не только политических, но и гражданских прав. (53) 

IV

       Бедность, происходящая от бедности природы, от постоянных 
нашествий врагов, пробудила многие "...благодатные силы в душе 
русского народа; источник смирения; источник высоких даров, несущий 
в себе благо и никакого зла, кроме физического; воспитательница 
духовных сил русского народа, знак его избранничества. 

Эти бедные селенья, 
Эта скудная природа, 
Край родной долготерпенья, 
Край ты русского народа! 
Не поймет и не заметит 
Гордый взор иноплеменный, 
Что сквозит и тайно светит 
В наготе твоей смиренной. 
Удрученный ношей крестной, 
Всю тебя, земля родная, 
В рабском виде Царь Небесный, 
Исходил, благословляя.

       Россия будет вечно помнить эти гениальные стихи Тютчева, 
которые с предельным совершенством выразили правду русской 
бедности. Русский народ не только не пал под бременем бедности, но 
сумел в ней найти источник душевных сил. Он отнесся к ней, не как к 
врагу, который должен быть уничтожен, и не как к непреодолимому 
злу, перед которым нужно опустить руки в тупом отчаянии. Он увидел 
в ней испытание, за которым чувствовал он благую Волю Божию. В этом 
отношении сказалась великая нравственная одаренность русского 
народа. Россия действительно оказалась способной быть прекрасной в 
рубище. И до известной степени бедность стала его воспитательницей. 
       Конечно, не бедность создала положительные черты характера 
русского народа. Напротив, русский народ, в силу своей нравственной 
одаренности, сумел превратить бедность в оселок, на котором он 
оттачивал свои добродетели. Бедность до поры до времени оказалась 
не в силах исказить его духовного лика. Христианская интуиция 
подсказала ему правильное отношение к бедности. В свою очередь 
бедность, правильно воспринятая, до известной степени 
способствовала сохранению и развитию лучших и благороднейших сторон 
русского характера. Русский характер нашел в себе силы вынести 
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жесточайшую бедность и сумел даже самую эту бедность сделать 
средством воспитания... " (54)  
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Б. Башилов. Московская Русь до проникновения масонов

54.   Заимствовано из переданной мне Н. И. Осиновым рукописи, в которой 
он 
        разбирает вопрос, какую роль сыграла бедность в истории русского 
народа.

 © "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 
11.12.98
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Борис Башилов

  

ТИШАЙШИЙ ЦАРЬ И ЕГО ВРЕМЯ
 

  
I
 

       В 1953 году исполнилось 250-летие с того дня когда основав 
Санкт-Петербург, Петр прорубил окно в Европу. То самое знаменитое 
окошко, сквозь которое, благодаря действиям русской интеллигенции, 
провалилось все русское государство. 
       В этом же году, в том же октябре, четыреста лет назад, за 
150 лет до основания Санкт-Петербурга другим русским Царем Иоанном 
Грозным было прорублено другое окно, окно на восток, в древнюю 
Азию. 
       2 октября 1552 года, руководимые Иоанном Грозным войска, 
взяли приступом столицу Казанского царства, Казань. После взятия 
Казани, Волга стала вся русской рекой, распахнулось окно в 
бесконечные просторы Азии. 
       Это окно, открытое в просторы Азии принесло Русскому народу 
неизмеримо больше пользы, чем все окна, открытые на запад. 
       Но одновременно Московские цари, задолго до Петра, упорно 
старались прорубить в стенах своего царства и другое окошко на 
запад. 
       "...Стремление к самобытности и довольство косностью, — 
пишет С. Платонов, — развивалось на Руси как-то параллельно с 
некоторым стремлением к подражанию чужому. Влияние западно-
европейской образованности возникло на Руси из практических 
потребностей страны, которых не могли удовлетворить своими 
средствами. 
       Нужда заставляла правительство звать иноземцев. Но, призывая 
их и даже лаская, правительство, в то же время, ревниво оберегало 
от них чистоту национальных верований и жизни. Однако, знакомство с 
иностранцами все же было источником "новшеств". Превосходство их 
культуры неотразимо влияло на наших предков, и образовательное 
движение проявилось на Руси еще в XVI веке, хотя и на отдельных 
личностях (Вассиан Патрикеев и др.). Сам Грозный не мог не 
чувствовать нужды в образовании; за образование крепко стоит и 
политический его противник князь Курбский. Борис Годунов 
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представляется нам уже прямым другом европейской культуры". 
       Борис Годунов еще решительнее, чем Иоанн Грозный стал 
стремиться, чтобы в Россию стала проникать западная культура. Борис 
Годунов ясно повел курс на сближение России с западным миром, от 
которого она сторонилась от времен Александра Невского. 
       "Близость к образованному Ивану развила и в Борисе вкус к 
образованности, а его ясный ум определенно подсказал ему стремление 
к цивилизованному западу. Борис призывал на Русь и ласкал 
иностранцев, посылал русскую молодежь заграницу учиться (любопытно, 
что ни один из них не вернулся назад в Россию) и своему горячо 
любимому сыну дал прекрасное, по тому времени, образование" (1). 
       Свою дочь Ксению Борис Годунов хотел выдать за датского 
принца. Борис Годунов посылал заграницу русских юношей обучаться 
разным ремеслам. Борис Годунов приглашал в Россию иностранных 
ученых, техников, врачей и военных. Уже при Борисе Годунове были 
созданы войска на западно-европейский манер. 
       При Борисе Годунове в Россию приезжали из Англии и других 
стран, горных дел мастера, суконщики, доктора, аптекари, 
архитекторы. Был создан аптекарский приказ, создавший при Борисе 
Годунове особые "Аптекарские сады", в которых разводились 
лекарственные травы. 
       Наступившая после смерти Бориса Годунова великая смута 
помешала постепенному, благотворному усвоению Россией западной 
культуры. 
       Не надо забывать, что в результате смуты погибло почти около 
половины населения. Когда умер Иоанн Грозный, в России было 15 
миллионов, а при вступлении на престол Михаила Романова, было всего 
8 миллионов. 
       При Иоанне Грозном Москва, насчитывавшая 40.000 домов, была 
больше Лондона, а при Михаиле Романове в ней насчитывалось всего 10 
тысяч домов. Бурные и трагические события в эпоху великой смуты 
вдохновили не только русских, но и иностранных писателей на ряд 
произведений. 
       Великий испанский драматург Лопе-де-Вега написал пьесу о 
Дмитрии Самозванце "Великий Князь Московский". Фридрих Шиллер перед 
смертью работал над трагедией о Дмитрии Самозванце. 
  

II
 

       Яркой и своеобразной духовной личностью был отец Петра I — 
царь Московской Руси Алексей Михайлович. 
       Для того, чтобы избежать упреков в намеренном искажении 
исторической перспективы я буду опираться на произведения 
последнего крупного историка западнического направления С. Ф. 
Платонова, горячего поклонника Петра I. 
       Царь Алексей Михайлович, по определению С. Платонова был 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexey.htm (2 of 57)03.04.2007 16:36:54

http://www.rus-sky.org/history/library/alex_fn.htm#1.


Alexey

"очень определенным человеком, с оригинальною умственной и 
нравственной физиономией. 
       Современники искренно любили царя Алексея Михайловича. Самая 
наружность царя сразу говорила в его пользу и влекла к нему. В его 
живых голубых глазах светилась редкая доброта: взгляд этих глаз, по 
отзыву современников, никого не пугал, но ободрял и обнадеживал. 
Лицо Государя, полное и румяное, с русой бородой, было благодушно 
приветливо и в то же время серьезно и важно, а полная (потом даже 
чересчур полная) фигура его сохраняла величавую и чинную осанку. 
Однако, царственный вид Алексея Михайловича ни в ком не будил 
страха: понимали, что не личная гордость царя создала эту осанку, а 
сознание важности и святости сана, который Бог на него возложил". 
       Привлекательная внешность отражала в себе, по общему мнению, 
прекрасную душу. Достоинства царя Алексея с немалым восторгом 
описывали лица, вовсе от него независимые, — именно далекие от царя 
и Москвы иностранцы. Один из них, например, сказал, что Алексей 
Михайлович "такой государь, какого бы желали иметь все христианские 
народы, но немногие имеют" (Рейтенфельс). Другой ставил царя "на 
ряду с добрейшими и мудрейшими государями" (Коллинс). Третий 
отзывался, что "Царь одарен необыкновенными талантами, имеет 
прекрасные качества и украшен редкими добродетелями: и он покорил 
себе сердца всех своих подданных которые столько же любят его, 
сколько и благоговеют перед ним" (Лизек). Четвертый отметил, что 
при неограниченной власти своей "...Царь Алексей не посягнул ни на 
чье имущество, ни на чью жизнь, ни на чью честь..." (Мейерберг). 
       "Эти отзывы, — пишет С. Платонов, — получат еще большую цену 
в наших глазах, если мы вспомним, что их авторы вовсе не были 
друзьями и поклонниками Москвы и москвичей". (2) 
       Положительный отзыв о царе Алексее дает и один из первых 
русских западников-ренегатов, отказавшийся даже от своего русского 
имени Котошихин. Даже он, хуливший все русское в своих записках 
называет царя Алексея "Гораздо Тихим". 
       "...В домашней жизни цари, — пишет известный исследователь 
русской старины, И. Забелин в своей книге "Домашний быт русских 
царей в XVI и XVII вв." — представляли образец умеренности и 
простоты. По свидетельству иностранцев к столу царя Алексея 
Михайловича подавались всегда самые простые блюда, ржаной хлеб, 
немного вина, овсяная брага или легкое пиво, а иногда одна только 
коричная вода. Но и этот стол никакого сравнения не имел с теми, 
который Государь держал во время постов". 
       "Великим постом, — пишет иностранец Коллинс, — Царь Алексей 
обедал только три раза в неделю, а именно: в четверток, субботу и 
воскресенье, в остальные же дни кушал по куску черного хлеба с 
солью, по соленому грибу или огурцу и пил по стакану полпива. Рыбу 
он кушал только два раза в Великий пост. Кроме постов, он ничего 
мясного не ел по понедельникам, средам и пятницам: одним словом, ни 
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один монах не превзойдет его в строгости постничества. Можно 
считать, что он постился восемь месяцев в год, включая шесть недель 
Рождественского поста и две недели других постов". 
       Натура, или как выражается С. Платонов "Природа Царя Алексея 
Михайловича" была впечатлительная чуткая, живая и мягкая, 
общительная и веселая. "Эти богатые свойства были в духе того 
времени обработаны воспитанием. Алексея Михайловича приучили к 
книге и разбудили в нем умственные запросы. Склонность к чтению и 
размышлению развила светлые стороны натуры Алексея Михайловича и 
создала из него чрезвычайно привлекательную личность. Он был один 
из самых образованных людей московского общества того времени: 
следы его разносторонней начитанности, библейской, церковной и 
светской разбросаны во всех его произведениях. Видно, что он вполне 
овладел тогдашней литературой и усвоил себе до тонкости книжный 
язык. В серьезных письмах и сочинениях он любит пускать в ход 
цветистые книжные обороты, но вместе с тем, он не похож на 
тогдашних книжников-риторов, для красоты формы жертвовавших 
ясностью и даже смыслом. У царя Алексея продуман каждый его 
цветистый афоризм, из каждой книжной фразы смотрит живая и ясная 
мысль. У него нет пустословия: все, что он прочел, он продумал; он, 
видимо, привык размышлять свободно и легко высказывать то, что 
надумал, и говорил, при том только то, что думал. Поэтому его речь 
всегда искренна и полна содержания. Высказывался он чрезвычайно 
охотно, и потому его умственный облик вполне ясен". 
       Тишайший царь много читал и много размышлял о прочитанном. 
       "И это размышление, — указывает С. Платонов, — состояло не в 
том только, что в уме Алексея Михайловича послушно и живо 
припоминались им читанные тексты и чужие мысли, подходящие внешним 
образом к данному времени и случаю. Умственная работа приводила его 
к образованию собственных взглядов на мир и людей, а равно и общих 
нравственных понятий, которые составляли его собственное философско-
нравственное достояние. Конечно, это не была система мировоззрения 
в современном смысле; тем не менее в сознании Алексея Михайловича 
был такой отчетливый моральный строй и порядок, что всякий частный 
случай ему легко было подвести под его общие понятия и дать ему 
категорическую оценку. Нет возможности восстановить, в общем 
содержании и системе, этот душевный строй, прежде всего потому, что 
и сам его обладатель никогда не заботился об этом. Однако, для 
примера укажем хотя бы на то, что, исходя из религиозно-
нравственных оснований, Алексей Михайлович имел ясное и твердое 
понятие о происхождении и значении царской власти в Московском 
государстве, как власти богоустановленной и назначенной для того, 
чтобы "рассуждать людей вправду" и "беспомощным помогать". Вот 
слова царя Алексея князю Г. Г. Ромодановскому: "Бог благословил и 
предал нам, государю, править и рассуждать люди своя на востоке и 
на западе и на юге и на севере вправду". Для царя Алексея это была 
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не случайная красивая фраза, а постоянная твердая формула его 
власти, которую он сознательно повторял всегда, когда его мысль 
обращалась на объяснение смысла и цели его державных полномочий. 
       В письме к князю Н. И. Одоевскому, например, царь однажды 
помянул о том, "как жить мне, государю, и вам, боярам", и на эту 
тему писал: "а мя, великий государь, ежедневно просим у 
Создателя, ...чтобы Господь Бог... даровал нам, великому Государю, 
и вам, боярам, с нами единодушно люди Его, Световы, разсудити 
вправду, всем равно". 
       Взятый здесь пример имеет цену в особенности потому, что для 
историка в данном случае ясен источник тех фраз царя Алексея, в 
которых столь категорически нашла себе определение, впервые в 
Московском государстве, идея державной власти. Свои мысли о 
существе царского служения Алексей Михайлович черпал, по-видимому, 
из чина царского венчания или же непосредственно из главы 9-й Книги 
Премудрости Соломона. 
       Не менее знаменательным кажется и отношение царя к вопросу о 
внешнем принуждении в делах веры. С заметною твердостью и смелостью 
мысли, хотя и в очень сдержанных фразах, царь пишет по этому 
вопросу митрополиту Никону, которого авторитет он ставил в те года 
необыкновенно высоко. Он просит Никона не томить в походе 
монашеским послушанием сопровождавших его светских людей: "не 
заставляй у правила стоять: добро, государь владыко святый, учить 
премудра — премудрее будет, а безумному — мозолие ему есть!" Он 
ставит Никону на вид слова одного из его спутников, что Никон 
"никого де силою не заставит Богу веровать". При всем почтении к 
митрополиту, "не в пример святу мужу", Алексей Михайлович видимо 
разделяет мысли несогласных с Никоном и терпевших от него 
подневольных постников и молитвенников. Нельзя силою заставить Богу 
веровать — это по всей видимости убеждение самого Алексея 
Михайловича". 
       Отец Петра I, как это отмечают все его современники, русские 
и иностранцы, был очень религиозен. Его религиозности С. Платонов 
дает очень высокую оценку. 
       "Чтение, — пишет он, — образовало в Алексее Михайловиче 
очень глубокую и сознательную религиозность. Религиозным чувством 
он был проникнут весь. Он много молился, строго держал посты и 
прекрасно знал все церковные уставы. Его главным духовным интересом 
было спасение души. С этой точки зрения он судил и других. Всякому 
виновному царь, при выговоре, непременно указывал, что он своим 
поступком губит свою душу и служит сатане. По представлению, общему 
в то время, средство к спасению души царь видел в строгом 
последовании обрядности и поэтому очень строго соблюдал все обряды. 
Любопытно прочесть записки дьякона Павла Алеппского, который был в 
России в 1655 году с патриархом Макарием Антиохийским и описал нам 
Алексея Михайловича в церкви среди клира. Из этих записок всего 
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лучше видно, какое значение придавал царь обрядам и как заботливо 
следил за точным их исполнением. Но обряд и аскетическое 
воздержание, к которому стремились наши предки, не исчерпали 
религиозного сознания Алексея Михайловича. Религия для него была не 
только обрядом, но и высокой нравственной дисциплиной". 
  

III
 

       Будучи глубоко верующим, очень религиозным человеком, 
Тишайший Царь вместе с тем не был ханжой 
       "Живая, впечатлительная, чуткая и добрая натура Алексея 
Михайловича, — пишет С. Платонов, — делала его очень способным к 
добродушному веселью и смеху". 
       В другом месте своих очерков С. Платонов отмечает, что "при 
постоянном религиозном настроении и напряженной моральной 
вдумчивости, Алексей Михайлович обладал одною симпатичною чертою, 
которая, казалось бы, мало могла уживаться с его аскетизмом и 
наклонностью к отвлеченному наставительному резонерству. Царь 
Алексей был замечательный эстетик — в том смысле, что любил и 
понимал красоту. Его эстетическое чувство сказывалось ярче всего в 
страсти к соколиной охоте, а позже — к сельскому хозяйству. Кроме 
прямых ощущений охотника и обычных удовольствий охоты с ее азартом 
и шумным движением, соколиная потеха удовлетворяла в царе Алексее и 
чувство красоты." 
       В "Уряднике сокольничья пути" он очень тонко рассуждает о 
красоте разных охотничьих птиц, о прелести: птичьего лета и удара, 
о внешнем изяществе своей охоты. Для него "его государевы красные и 
славные птичьи охоты" урядство или порядок "уставляет и объявляет 
красоту и удивление"; высокого сокола лет — "красносмотрителен и 
радостен"; копцова (то есть копчика) добыча и лет — "добровиден". 
Он следит за красотою сокольничего наряда и оговаривает, чтобы 
нашивка на кафтанах была "золотная" или серебряная: "к какому цвету 
какая пристанет"; требует, чтобы сокольник держал птицу 
"подъявительно к видению человеческому и ко красоте кречатьей", то 
есть так, чтобы ее рассмотреть было удобно и красиво. Элемент 
красоты и изящества вообще играет не последнюю роль в "урядстве" 
всего охотничьего чина царя Алексея. 
       То же чувство красоты заставляло царя Алексея увлекаться 
внешним благочестием церковного служения и строго следить за ним, 
иногда даже нарушая его внутреннюю чинность для внешней красоты. В 
записках Павла Алеппского можно видеть много примеров тому, как 
царь распоряжался в церкви, наводя порядок и красоту в такие 
минуты, когда, по нашим понятиям, ему надлежало бы хранить молчание 
и благоговение. Не только церковные церемонии, но и парады 
придворные и военные необыкновенно занимали царя Алексея 
Михайловича с точки зрения "чина" и "урядства"; то есть внешнего 
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порядка, красоты и великолепия. Он, например, с чрезвычайным 
усердием устраивал смотры своим войскам перед первым Литовским 
походом, обставляя их торжественным и красивым церемониалом. 
Большой эстетический вкус царя сказывался в выборе любимых мест: 
кто знает положение Савина-Сторожевского монастыря в Звенигороде, 
излюбленного царем Алексеем Михайловичем, тот согласится, что это — 
одно из красивейших мест всей Московской губернии; кто был в селе 
Коломенском, тот помнит, конечно, прекрасные виды с высокого берега 
Москвы-реки в Коломенском. Мирная красота этих мест — обычный тип 
великорусского пейзажа — так соответствует характеру "гораздо 
тихого" царя. 
       Соединение глубокой религиозности и аскетизма с охотничьими 
наслаждениями и светлым взглядом на жизнь не было противоречием в 
натуре и философии Алексея Михайловича. В нем религия и молитва не 
исключали удовольствий и потех. Он сознательно позволял себе свои 
охотничьи и комедийные развлечения, не считал их преступными, не 
каялся после них. У него и на удовольствия был свой особый взгляд. 
"И зело потеха сия полевая утешает сердца печальные", — пишет он в 
наставлении сокольникам: — будити охочи, забавляйтеся, утешайтеся 
сею доброю потехою..., да не одолеют вас кручины и печали всякия". 
       Таким образом в сознании Алексея Михайловича охотничья — 
потеха есть противодействие печали, и подобный взгляд на 
удовольствие не случайно соскользнул с его пера: по мнению царя, 
жизнь не есть печаль, и от печали нужно лечиться, нужно гнать ее — 
так и Бог велел. Он просит Одоевского не плакать о смерти сына: 
"Нельзя, что не поскорбеть и не прослезиться, и прослезиться 
надобно — да в меру, чтоб Бога наипаче не прогневать". Но если 
жизнь — не тяжелое, мрачное испытание, то она для царя Алексея и не 
сплошное наслаждение. Цель жизни — спасение души, и достигается эта 
цель хорошею благочестивою жизнью; а хорошая жизнь, по мнению царя, 
должна проходить в строгом порядке: в ней все должно иметь свое 
место и время; царь, говоря о потехе, напоминает своим сокольникам: 
правды же и суда милостивыя любве и ратнаго строя николиже 
позабывайте: делу время и потехе час". 
       Таким образом страстно любимая царем Алексеем забава для 
него, все-таки, только забава и не должна мешать делу. Он убежден, 
что во все, что бы ни делал человек, нужно вносить порядок, "чин". 
"Хотя и мала вещь, а будет по чину честна, мерна, стройна, 
благочинна, — никтоже зазрит, никтоже похулит, всякий похвалит, 
всякий прославит и удивится, что и малой вещи честь и чин и образец 
положен по мере". Чин и благоустройство для Алексея Михайловича — 
залог успеха во всем: "без чина же всякая вещь не утвердится и не 
крепится; безстройство же теряет дело и возставляет безделье , — 
говорит он. 
       Поэтому царь Алексей Михайлович очень заботился о порядке во 
всяком большом и малом деле. Он только тогда бывал счастлив, когда 
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на душе у него было светло и ясно, и кругом все было светло и 
спокойно, все на месте, все почину. Об этом-то внутреннем 
равновесии и внешнем порядке более всего заботился царь Алексей, 
мешая дело с потехой и соединяя подвиги строгого аскетизма с 
чистыми и мирными наслаждениями. Такая непрерывно владевшая царем 
Алексеем забота позволяет сравнить его (хотя аналогия здесь может 
быть лишь очень отдаленная) с первыми эпикурейцами, искавшими своей 
"атараксии", безмятежного душевного равновесия, в разумном и 
сдержанном наслаждении". 
       Потехи Тишайшего царя, которыми он тешится в минуты отдыха 
от государственных занятий ничем не напоминают грубых дикарских 
забав "просветившегося" в Европе его сына Петра. В одном из 
оставшихся после него писем, Алексей Михайлович пишет Матюшкину: 
       "...тем утешаюся, что стольников безпрестани купаю ежеутр в 
пруде... за то: кто не поспеет к моему смотру, так того и купаю!" 
       "Очевидно, — замечает С. Платонов, — эта утеха не была 
жестокою, так как стольники на нее видимо напрашивались сами. 
Государь после купанья в отличье звал их к своему столу: "у меня 
купальщики те ядят вдоволь" — продолжает царь Алексей, — "а ныне 
говорят: мы де нароком не поспеем, так де и нас выкупают да и за 
стол посадят. Многие нароком не поспевают". Так тешился "гораздо 
тихий" царь, как бы преобразуя этим невинным купаньем стольников 
жестокие издевательства его сына Петра над вольными и невольными 
собутыльниками. Само собою приходит на ум и сравнение известной 
книги глаголемой "Урядник сокольничья пути" царя Алексея с не менее 
известными церемониалами "всешутейшего собора" Петра Великого. 
Насколько "потеха" отца благороднее "шутовства" сына и насколько 
острый цинизм последнего ниже целомудренной шутки Алексея 
Михайловича! Свой шутливый охотничий обряд, "чин" производства 
рядового сокольника в начальные, царь Алексей обставил нехитрыми 
символическими действиями и тарабарскими формулами, которые по 
наивности и простоте не много стоят, но в основе которых лежит 
молодой и здоровый охотничий энтузиазм и трогательная любовь к 
красоте птичьей природы. Тогда как у царя Петра служение Бахусу и 
Ивашке Хмельницкому приобретало характер культа, в "Уряднике" царя 
Алексея "пьянство" сокольника было показано в числе вин, за которые 
"безо всякие пощады быть сослану на Лену". Разработав свой 
"потешный" чин производства в сокольники и отдав в нем дань своему 
веселью, царь Алексей своеручно написал на нем характерную 
оговорку: "правды же и суда и милостивые любве ратного строя 
николиже позабывайте: делу время и потехе час!" 
       Уменье соединять дело и потеху заметно у царя Алексея и в 
том отношении, что он охотно вводил шутку в деловую сферу. В его 
переписке не раз встречаем юмор там, где его не ждем. Так, сообщая 
в 1655 г. своему любимцу "верному и избранному" стрелецкому голове 
А. С. Матвееву разного рода деловые вести, Алексей Михайлович между 
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прочим пишет: "посланник приходил от шведского Карла короля, думный 
человек, а имя ему Уддеудла. Таков смышлен: и купить его, то дорого 
дать что полтина, хотя думный человек; мы, великий государь, в 
десять лет впервые видим такого глупца посланника!" Насмешливо 
отозвавшись вообще о ходах шведской дипломатии, царь продолжает: 
"Тако нам, великому государю, то честь, что (король) прислал 
обвестить посланника, а и думного человека.. Хотя и глуп, да что же 
делать? така нам честь!" В 1666 году в очень серьезном письме 
сестрам из Кокенгаузена царь сообщал им подробности счастливого 
взятия этого крепкого города и не удержался от шутливо-образного 
выражения: "а крепок безмерно: ров глубокой — меньшей брат нашему 
Кремлевскому рву; а крепостью — сын Смоленскому граду; ей, чрез 
меру крепок!" Частная, не деловая переписка Алексея Михайловича 
изобилует такого рода шутками и замечаниями. В них нет особого 
остроумия и меткости, но много веселого благодушия и наклонности 
посмеяться. 
  

VI
 

       Алексей Михайлович, хотя и получил от своих современников 
прозвище Тишайшего, был однако, весьма вспыльчив. Вспылив на кого-
нибудь он давал волю языку, награждая провинившегося нелестными 
эпитетами. 
       Но гнев у Алексея Михайловича очень быстро проходил и он 
снова становился весел, приветлив и ласков  с членами семьи, 
придворным людом  и боярами. 
       "Алексей Михайлович, — пишет С. Платонов,  — и в своем гневе 
не постоянен и отходчив, легко и искренно переходя от брани к 
ласке. Даже тогда, когда раздражение государя достигало высшего, 
предела, оно скоро сменялось раскаянием и желанием мира и покоя. В 
одном заседании боярской думы, вспыхнув от бестактной выходки 
своего тестя боярина И. Д. Милославского, царь изругал его, побил и 
пинками вытолкал из комнаты. Гнев царя принял такой крутой оборот, 
конечно потому, что Милославского по его свойствам и вообще нельзя 
было уважать. Однако добрые отношения между тестем и зятем от того 
не испортились: оба они легко забыли происшедшее. Серьезнее был 
случай со старым придворным человеком родственником царя по матери 
Родионом Матвеевичем Стрешневым, о котором Алексей Михайлович был 
высокого мнения. Старик отказался, по старости, от того, чтобы 
вместе с царем "отворить" себе кровь. Алексей Михайлович вспылил, 
потому что отказ представился высокоумием и гордостью, — и ударил 
Стрешнева. А потом он не знал, как задобрить и утешить почитаемого 
им человека, просил мира и слал ему богатые подарки. 
       Но не только тем, что царь легко прощал и мирился 
доказывается его душевная доброта. Общий голос современников 
называет его очень добрым человеком. Царь любил благотворить. В его 
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дворце в особых палатах на полном царском иждивении жили так 
называемые "верховые (то есть дворцовые) богомольцы , "верховые 
нищие" и "юродивые". "Богомольцы были древние старики, почитаемые 
за старость и житейский опыт, за благочестие и мудрость. Царь в 
зимние вечера слушал из рассказы про старое время о том, что было 
"за тридцать и за сорок лет и больши". Он покоил их старость также, 
как чтил безумие, Христа ради юродивых, делавшее их неумытными и 
бесстрашными обличителями и пророками в глазах всего общества того 
времени. Один из таких юродивых, именно Василий Босой или 
"Уродивый", играл большую роль при царе Алексее, как его советник и 
наставник. О "брате нашем Василии" не раз встречаются почтительные 
упоминания в царской переписке. Опекая подобный люд при жизни, царь 
устраивал "богомольцам" и "нищим" торжественные похороны после их 
кончины и в их память учреждал "кормы" и раздавал милостыню по 
церквам .и тюрьмам. Такая же милостыня шла от царя и по большим 
праздникам; иногда он сам обходил тюрьмы, раздавая подаяние 
"несчастным". В особенности пред "великим" или "светлым" днем Св. 
Пасхи, на "страшной" неделе, посещал царь тюрьмы и богадельни, 
оделял милостыней и нередко освобождал тюремных "сидельцев", 
выкупал неоплатных должников, помогал неимущим и больным. В обычные 
дни той эпохи рутинные формы "подачи" и "корма" нищим Алексей 
Михайлович сумел внести сознательную стихию любви к добру и людям". 
       Отец Петра I, по словам С. Платонова "ревниво оберегал 
чистоту религии и, без сомнения, был одним из православнейших 
москвичей; только его ум и начитанность позволяли ему гораздо шире 
понимать православие, чем понимало большинство его современников. 
Его религиозное сознание шло несомненно  дальше обряда: он был 
философ-моралист; и его философское мировоззрение было строго-
религиозным. Ко всему окружающему он относился с высоты религиозной 
морали, и эта мораль, исходя из светлой, мягкой и доброй души царя, 
была не сухим кодексом отвлеченных нравственных правил, суровых и 
безжизненных, а звучала мягким, прочувствованным, любящим словом, 
сказывалась полным ясного житейского смысла теплым отношением к 
людям. Склонность к размышлению, вместе с добродушием и мягкостью 
природы, выработали в Алексее Михайловиче замечательную для того 
времени тонкость чувства, поэтому и его мораль высказывалась иногда 
поразительно хорошо, тепло и симпатично, особенно тогда, когда ему 
приходилось кого-нибудь утешать". 
       "...Не одна нищета и физические страдания трогали царя 
Алексея Михайловича. Всякое горе, всякая беда находили в его душе 
отклик и сочувствие. Он был способен и склонен к самым теплым и 
деликатным дружеским утешениям, лучше всего рисующим его глубокую 
душевную доброту. В этом отношении замечательны его знаменитые 
письма к двум огорченным отцами князю Никите Ивановичу Одоевскому и 
Афанасию Лаврентьевичу Ордин-Нащокину об их сыновьях. У кн. 
Одоевского умер внезапно его "первенец" взрослый сын князь Михаил в 
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то время, когда его отец был в Казани. Царь Алексей сам особым 
письмом известил отца о горькой потере. Он начал письмо похвалами 
почившему, причем выразил эти похвалы косвенно — в виде рассказа о 
том, как чинно и хорошо обходились князь Михаил и его младший брат 
князь Федор с ним, государем, когда государь был у них в селе 
Вешнякове. Затем царь описал легкую и благочестивую кончину князя 
Михаила: после причастия он "как есть уснул; отнюдь рыдания не 
было, ни терзания". 
       Светлые тоны описания здесь взяты были, разумеется, нарочно, 
чтобы смягчить первую печаль отца. А потом следовали слова 
утешения, пространные, порою прямо нежные слова. В основе их 
положена та мысль,. что светлая кончина человека без страданий, "в 
добродетель и в покаянии добре", есть милость Господня, которой 
следует радоваться даже и в минуты естественного горя. "Радуйся и 
веселися, что Бог совсем свершил, изволил взять с милостию своею; и 
ты принимай с радостию сию печаль, а не в кручину себе и не в 
оскорбление". "Нельзя, что не поскорбеть и не прослезиться, — 
прослезиться надобно, да в меру, чтоб Бога наипаче не прогневать!" 
Не довольствуясь словесным утешением Алексей Михайлович пришел на 
помощь Одоевским и самым делом: принял на себя и похороны: "на все 
погребальные я послал (пишет он), сколько Бог изволил, потому что 
впрямь узнал и проведал про вас, что опричь Бога на небеси, а на 
земли опричь меня, никого у вас нет". В конце утешительного 
послания царь своеручно приписал последние ласковые слова: "Князь 
Никита Иванович! не оскорбляйся, токмо уповай на Бога и на нас будь 
надежен"! 
       Комментируя это письмо царя, С. Платонов заключает: "В этом 
письме ясно виден человек чрезвычайно деликатный, умеющий любить и 
понимать нравственный мир других, умеющий и говорить, и думать и 
чувствовать очень тонко". 
       "...То же чувство деликатности, основанной на нравственной 
вдумчивости, сказывается в любопытнейшем выговоре царя воеводе 
князю Юрию Алексеевичу Долгорукому. Долгорукий в 1658 году удачно 
действовал против Литвы и взял в плен гетмана Гонсевского. Но его 
успех был следствием его личной инициативы: он действовал по 
соображению с обстановкой, без спроса и ведома царского. Мало того, 
он почему-то не известил царя вовремя о своих действиях и, главным 
образом, об отступлении от Вильны, которое в Москве не одобрили. 
Выходило так, что за одно надлежало Долгорукого хвалить, а за 
другое порицать. Царь Алексей находил нужным официально выказать 
недовольство поведением Долгорукого, а неофициально послал ему 
письмо с мягким и милостивым выговором. "Позволяем тебя без вести 
(то есть без реляции Долгорукого) и жаловать обещаемся", писал 
государь, но тут добавлял, что эта похвала частная и негласная; "и 
хотим с милостивым словом послать и с иною нашею государевою 
милостию, да нельзя послать: отписки от тебя нет, неведомо против 
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чего писать тебе!" Объяснив что Долгорукий сам себе устроил 
"безчестье", царь обращается к интимным упрекам: "Ты за мою, просто 
молвить, милостивую любовь ни одной строки не писывал ни о чем! 
Писал к друзьям своим, а те — ей, ей! — про тебя же переговаривают 
да смеются, как ты торопишься, как и иное делаешь"..."Чаю, что 
князь Никита Иванович (Одоевский) тебя подбил; и его было слушать 
напрасно: ведаешь сам, какой он промышленник! послушаешь, как про 
него поют на Москве". Но одновременно с горькими укоризнами царь 
говорит Долгорукому и ласковые слова: "Тебе бы о сей грамоте не 
печалиться любя тебя пишу, а не кручинясь; а сверх того сын твой 
скажет, какая немилость моя к тебе и к нему!" ... "Жаль конечно 
тебя: впрямь Бог хотел тобою всякое дело в совершение не во многие 
дни привести... да сам ты от себя потерял!" В заключение царь 
жалует Долгорукого тем, что велит оставить свой выговор втайне: "а 
прочтя сию нашу грамоту и запечатав, прислать ее к нам с тем же, 
кто к тебе с нею приедет". Очень продумано, деликатно и тактично 
это желание царя Алексея добрым интимным внушением смягчить и 
объяснить официальное взыскание с человека, хотя и заслуженного, но 
формально провинившегося. Во всех посланиях царя Алексея 
Михайловича, подобных приведенному, где царю приходилось обсуждать, 
а иногда и осуждать проступки разных лиц, бросается в глаза одна 
любопытная черта. Царь не только обнаруживает в себе большую 
нравственную чуткость, но он умеет и любит анализировать: он всегда 
очень пространно доказывает вину, объясняет против кого и против 
чего именно погрешил виновный и насколько сильно и тяжко его 
прегрешение". 
  

V
 

       Еще более ярко выступает благородство Тишайшего Царя в его 
отношении к боярину А. Н. Ордин-Нащокину, у которого сбежал 
заграницу сын с казенными деньгами и государственными бумагами. 
       Как поступил в подобном случае с своим сыном сын Тишайшего 
Царя — Петр I  — мы хорошо знаем. Отец же Петра I , вскормленный 
религиозной культурой Московской Руси, стал утешать Ордин-Нащокина. 
       "Горе А. Л. Ордин-Нащокина, — пишет С. Платонов, — по мнению 
Алексея Михайловича, было горше, чем утрата кн. Н. И. Одоевского. 
По словам царя, "тебе, думному дворянину, больше этой беды вперед 
уже не будет: больше этой беды на свете не бывает!" На просьбу 
пораженного отца об отставке царь послал ему "от нас, великого 
государя, милостивое слово". Это слово было не только милостиво, но 
и трогательно. После многих похвальных эпитетов "христолюбцу и 
миролюбцу, нищелюбцу и трудолюбцу" Афанасию Лаврентьевичу, царь 
тепло говорит о своем сочувствии не только ему, Афанасию, но и его 
супруге в "их великой скорби и туге". Об отставке своего "доброго 
ходатая и желателя" он не хочет и слышать, потому что не считает 
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отца виноватым в измене сына". Царь сам доверял изменнику, как 
доверял ему отец: "Будет тебе, верному рабу Христову и нашему, сына 
твоего дурость ставить в ведомство и соглашение твое ему! и он, 
простец, и у нас, великого государя, тайно был, и не по одно время, 
и о многих делах с ним к тебе приказывали какова просто умышленного 
яда под языком его не видали!" Царь даже пытается утешить отца 
надеждою на возвращение не изменившего, яко бы, а только 
увлекшегося юноши. "А тому мы, великий государь, не подивляемся, 
что сын твой сплутал: знатно то, что с малодушия то учинил. Он 
человек молодой, хочет создания Владычна и творения руку Его видеть 
на сем свете; якоже птица летает семо и овамо и, полетав довольно, 
паки ко гнезду своему прилетает: так и сын ваш вспомянет гнездо 
свое телесное, наипаче же душевное привязание от Святого Духа во 
святой купели, и к вам вскоре возвратится!" Какая доброта и какой 
такт диктовали эти золотые слова утешения в беде, больше которой на 
свете не бывает! 
       "И царь оказался прав, — пишет С. Платонов. — Афанасьев 
"сынишка Войка" скоро вернулся из далеких стран во Псков, а оттуда 
в Москву, и Алексей Михайлович имел утешение написать А. Л. Ордин-
Нащокину, что за его верную и радетельную службу он пожаловал сына 
его, вины отдал, велел свои очи видеть и написать по московскому 
списку с отпуском на житье в отцовские деревни". 
       Письмо Алексея Михайловича к будущему патриарху Никону с 
описанием смерти Патриарха Иосифа, показывает, что у Тишайшего Царя 
в высокой степени была развита способность давать правильную 
нравственную оценку своим обязанностям и своему поведению с точки 
зрения нравственности: 
       "Вряд ли Иосиф, — замечает С. Платонов, — пользовался 
действительно любовью царя и имел в его глазах большой нравственный 
авторитет. Но царь считал своею обязанностью чтить святителя и 
относиться к нему с должным вниманием. Потому он окружил больного 
патриарха заботами, посещал его, присутствовал даже при его агонии, 
участвовал в чине его погребения и лично самым старательным образом 
переписал "келейную казну" патриарха, "с полторы недели еже день 
ходил" в патриаршие покои, как душеприказчик. Во всем этом Алексей 
Михайлович и дает добровольный отчет Никону, предназначенному уже в 
патриархи всея Руси. Надобно прочитать сплошь весь царский 
"статейный список", чтобы в полной мере усвоить его своеобразную 
прелесть. Описание последней болезни патриарха сделано чрезвычайно 
ярко с полною реальностью, при чем царь сокрушается, что упустил 
случай по московскому обычаю напомнить Иосифу о необходимости 
предсмертных распоряжений". "И ты меня, грешного, прости (пишет он 
Никону), что яз ему не воспомянул о духовной и кому душу свою 
прикажет". Царь пожалел пугать Иосифа, не думая, что он уже так 
плох: "Мне молвить про духовную-то, и помнить: вот де меня 
избывает!" Здесь личная деликатность заставила царя Алексея 
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отступить от жестокого обычая старины, когда и самим царям в 
болезни их дьяки поминали "о духовной". Умершего патриарха вынесли 
в церковь, и царь пришел к его гробу в пустую церковь в ту минуту, 
когда можно было глазом видеть процесс разложения в трупе 
("безмерно пухнет", "лицо розно пухнет"). Царь Алексей испугался: 
"И мне прииде — пишет он -помышление такое от врага: побеги де ты 
вон, тотчас де тебя, вскоча, удавит!... "И я, перекрестясь, да взял 
за руку его, света, и стал целовать, а во уме держу то слово: от 
земли создан, и в землю идет; чего боятися?... Тем себя и оживил, 
что за руку-ту его с молитвой взял!" Во время погребения патриарха 
случился грех: "да такой грех, владыка святый: погребли без 
звону!... а прежних патриархов со звоном погребали". Лишь сам царь 
вспомнил, что надо звонить, так уж стали звонить после срока. 
Похоронив патриарха, Алексей Михайлович принялся за разбор личного 
имущества патриаршего с целью его благотворительного  
распределения; кое-что из этого имущества царь распродал. Самому 
царю нравились серебряные "суды" (посуда) патриарха, и он, 
разумеется мог бы их приобрести для себя: было бы у него столько 
денег, "что и вчетверо цену-ту дать", по его словам. Но государя 
удержало очень благородное соображение: "Дай в том меня .владыко 
святый, прости (пишет царь Никону); немного и я не покусился иным 
судам, да милостию Божиею воздержался и вашими молитвами святыми. 
Ей-ей, владыко святый, ни маленькому ничему не точен!... Не хочу 
для того: се от Бога грех, се от людей зазорно, а се какой я буду 
прикащик: самому мне (суды) имать, а деньги мне платить себе же?!" 
Вот с какими чертами душевной деликатности, нравственной 
щекотливости и совестливости выступает перед нами самодержец XVII 
века, боящийся греха от Бога и зазора от людей и подчиняющий 
христианскому чувству свой суеверный страх!" 
  

VI
 

       Традиционная точка зрения историков-западников такова: 
Московская Русь к началу царствования Петра в политическом, 
культурном, военном и экономическом отношении находилась на краю 
бездны. Если бы не Петр, Московская Русь рухнула бы в эту бездну. 
       Величие Петра заключается в том, что хотя и пытками и 
батогами, но он заставил жителей варварской Московии перенять от 
Европы начала европейской культуры. Вместо варварского Московского 
царства Петр в кратчайший срок создал по высоким образцам тогдашней 
Европы Российскую Империю. В этой европеизированной России все, 
абсолютно все, было выше по своей культуре, по своей морали, чем в 
допетровской Руси. 
       Вся эта схема есть стопроцентная историческая ложь, в одних 
случаях бессознательная, в других случаях сознательная — но в обоих 
случаях вопиющая ложь. Московская Русь на краю бездны не 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexey.htm (14 of 57)03.04.2007 16:36:54



Alexey

находилась. Трафаретное изображение Московской Руси историками 
западного толка сводится к тому, что — Петр I : 

      Над самой бездной 
      На высоте, уздой железной 
      Россию вздернул на дыбы.

       Целая плеяда историков, зачарованная ярким поэтическим 
сравнением Пушкина прошла мимо вопросов: а стояла ли Русь времен 
отца Петра I, Русь Тишайшего царя Алексея "над самой бездной"? И 
нужно ли было эту Русь вздергивать на дыбы, да еще уздой железной? 
       Поэтому очень полезно посмотреть как же изображают состояние 
Руси при последнем Московском царе — Тишайшем Алексее сами историки 
западнического толка. Возьмем опять обширный курс лекций по русской 
истории С. Платонова, — горячего поклонника Петра I  и всех его 
"реформ". Вот как он расценивает состояние Московской Руси при отце 
Петра. 
       "...Царь Алексей Михайлович принимает в подданство 
Малороссию, ведет необыкновенно трудную войну за нее и оканчивает 
блестящей победой. Ослабевшая Польша и после царя Алексея 
продолжает уступать Москве: миром 1686 года отдает Москве навеки 
то, что временно уступила царю Алексею Михайловичу. Отношения 
созданные этим миром 1686 года унаследовал Петр: при нем ясно 
политическое преобладание России над Польшей". 
       "...На бедную, еще слабую средствами Русь при Алексее 
Михайловиче, — пишет он, — обстоятельства наложили столько 
государственных задач, поставили столько вопросов, требовавших 
немедленного ответа, что невольно удивляешься исторической 
содержательности царствования царя Алексея Михайловича. 
       Прежде всего внутреннее неудовлетворительное положение 
государства ставило правительству много задач юридических и 
экономических; выражаясь в челобитьях и волнениях (т. е. пользуясь 
как законными, так и незаконными путями), — при чем волнения 
доходили до размеров Разинского бунта, — оно вызвало усиленную 
законодательную деятельность, напряженность которой нас 
положительно удивляет. Эта деятельность выразилась в Уложении, в 
Новоторговом уставе, в издании Кормчей книги и, наконец, в массе 
частных законоположений". 
       Знаменитое Уложение, или Свод всех законов по оценке С. 
Платонова был "не только сводом законов, но и реформой, давшей 
чрезвычайно добросовестный ответ на нужды и запросы того времени. 
Оно одно составило бы славу царствования Алексея Михайловича, но 
законодательство того времени не остановилось на нем". 
       Правительство Тишайшего царя под его непосредственным 
руководством старалось идти в ногу с временем и решить целый ряд 
других проблем, которые выдвигала русская жизнь. 
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       "Рядом с крупными вопросами юридическими и экономическими, — 
указывает С. Платонов, — поднялись вопросы религиозно-нравственные; 
вопрос об исправлении книг и обрядов, перейдя на почву догмата, 
окончился, как известно, расколом и вместе с тем сплелся с вопросом 
о культурных заимствованиях. Рядом с этим встал вопрос об 
отношениях церкви к государству, явно проглядывавший в деле Никона, 
в отношениях последнего к царю. 
       Кроме внутренних вопросов назрел и внешний политический 
вопрос, исторически очень важный — вопрос о Малороссии. С ее 
присоединением начался процесс присоединения к Руси отпавших от нее 
областей, и присоединение Малороссии был первый шаг со стороны 
Москвы в деле ее исторической миссии, к тому же шаг удачный. До сих 
пор Литва и Польша играли в отношении Руси наступательную роль; с 
этих пор она переходит к Москве. 
       Со всеми этими задачами Москва, еще слабая, еще не готовая к 
их решению, однако, справлялась; государство на долю которого 
приходилось столько труда, не падало, а росло и крепло, и в 1676 г. 
оно было совсем иным, чем в 1645 г.: оно стало гораздо крепче как в 
отношении политического строя, так и в отношении благосостояния. 
       Только признанием за Московским государством способности к 
исторической жизни и развитию можно объяснить общие причины этого 
явления. Это был здоровый организм, имевший свои исторические 
традиции и упорно преследовавший сотнями лет свои цели". 
  

VII
 

       "XVII век был временем, когда Россия установила постоянное 
общение с западной Европой, завязала с ней более тесные, чем ранее, 
торговые и дипломатические связи, использовала ее технику и науку, 
воспринимала ее культуру и просвещение. Но это было именно общение, 
а не влияние и ни о какой подражательности не могло быть и речи. 
Учась и заимствуя, Россия развивалась самостоятельно и брала только 
то, что было нужно ей, и только тогда, когда это было необходимо 
для русского народа" — пишет историк Мавродин в своей биографии 
Петра I , 
       "Это было время накопления сил русского народа, которое дало 
возможность в XVII веке осуществить подготовленные самим ходом 
исторического развития России, грандиозные реформы Петра". 
       В основе это совершенно верная оценка положения 
существовавшего на Руси перед восшествием Петра. Да, Русь была 
готовой к реформам, она тянулась к ним, не будь Петра эти реформы 
сделал бы всякий другой царь, Но Руси были нужны простые реформы, а 
не чужебесие Петра, не вытекавшая из этого чужебесия революционная 
ломка всех сторон культуры Московской Руси 
       На всем протяжении своего исторического развития русская 
государственность сохранила самоуправление крестьян (что давно уже 
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отмечено немцем Гакст-гаузеном и поляком В. А. Мацеевским) и 
последовательно насаждала самоуправление сословное и всесословное 
(земское и городское). 
       Русская государственность никогда не знала неподвижной и 
косной замкнутости сословий. В Московском государстве служилое 
сословие пополнялось из самых разнообразных общественных слоев. 
       Тишайшему царю приходилось править Русью в очень тяжелую 
сложную эпоху. Последствия великой смуты не были еще изжиты. 
Московское государство только что начало оправляться от бедствий 
Смутного времени. Первые Романовы не шли в борьбе за лучшее будущее 
напролом, как Петр I . В этом отношении они действовали в 
традиционном духе великорусского племени, постепенно, медленно, но 
настойчиво. Искали решений исходя из реальных возможностей. 
       "Своей привычкой колебаться и лавировать между случайностями 
жизни, — замечает В. О. Ключевский, — великоросс часто производит 
впечатление непрямоты, неискренности. Великоросс чисто думает 
надвое и это кажется двоедушием, но всегда идет к прямой цели, хотя 
часто и недостаточно обдуманной, но идет оглядываясь по сторонам, и 
потому походка его кажется уклончивой и колеблющейся. Только вороны 
прямо летают, говорит русская пословица. Природа и судьбы вели 
великоросса так, что приучили его выходить на прямую дорогу 
окольными путями. Великоросс мыслит и действует, как ходит. Кажется 
что можно придумать кривей великорусского проселка? Точно змея 
проползла, а попробуйте пройти прямее: только проплутаете и выйдете 
на ту же извилистую тропу". 
       Это удивительно точное сравнение. Те пути и тропки, по 
которым брели великороссы в течение своей истории, почти всегда 
оказывались единственными, по которым они могли идти. Это всегда 
надлежало бы помнить историкам сурово осуждающим русский народ и 
русских царей, что они не шли по тем путям, по которым двигались 
европейские народы. 
       И до Петра I  Московские цари все время вели народ по пути 
заимствования необходимых элементов европейской культуры. 
       Старый, вековой уклад жизни Московской Руси, в течение веков 
жившей обособленно от Запада, начинает разрушаться. Новые веяния с 
каждым днем все более и более проникают с Запада в Россию. 
       Но между западничеством Алексея Михайловича и Петра I  
существует огромная разница. Хорошо объясняет эту разницу в своей 
книге "Исторический путь России" П.Ковалевский. 
       "Во всем чувствуется разрушение старого уклада жизни, но все 
же, в этом разница западничества Алексея Михайловича и Петра 
Великого, все приспосабливается к русской жизни. Если Гурий Никитин 
и Сила Савин берут иностранные образцы, они их переделывают на 
русский лад. Ярославские церкви расписаны по гравюрам Пискатора,  
(3) но трактовка остается православной. Это объясняется тем, что, 
несмотря на западничество, царь Алексей Михайлович глубоко 
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православен и живет в церкви". 
       Неправда, что только Петр начал приобщать русский народ к 
культуре. Усвоение западной культуры началось задолго до Петра. 
Западные ученые, архитекторы работали в России задолго до Петра, а 
посылку русских юношей за границу начал еще Борис Годунов. Но 
усвоение западноевропейской культуры шло естественным — нормальным 
путем, без крайностей. Москва и до Петра пыталась овладеть знаниями 
и техникой Европы. Но Москва до Петра действовала осторожно, как 
потом осторожно действовали императоры Японии, перенимая культуру 
Запада. 
       "Москва пропиливала окно в Европу, тщательно и мудро отметая 
все национально и принципиально неприемлемое, технически ненужное и 
морально опасное. Петр, с его эпилептической нетерпеливостью, 
рубанул это "окно" так, что расшатались все скрепы нации".(4) 
       Петра все считают гением, но его "гениальные реформы" только 
исковеркали душу народа. 
       Японский император Мутсухито, живший сто пятьдесят лет 
спустя Петра Великого, не был гением. Желая, чтобы японский народ 
усвоил технику Запада, он стал действовать также мудро и осторожно, 
как раньше действовала Москва. В результате Япония за пятьдесят лет 
стала страной сплошной грамотности и догнала технически Европу. А в 
результате реформ "гениального" Петра Россия до сих пор не догнала 
Европу в таком размере, в каком догнала ее Япония. 
       Абсолютно все реформы Петра своими истоками уходили в 
прошлое, когда допетровская Русь еще свято верила, что она выше 
"Лютор и Латинян", что она носительница чистой идеи православия. 
       Вывод, к которому приходит в своей книге современный 
западник П. Ковалевский о культурном развитии Московской Руси 
таков: 
       "...XVIII век мог бы быть развитием и продолжением XVII и 
завершить перелом, если бы Петр ограничился теми реформами, которые 
являлись развитием преобразований предыдущих царствований. 
       Россия восприняла бы новые условия жизни и использовала бы 
без ущерба для себя все, что было ценного и полезного на западе". 
       "Москва, — сообщает С. Платонов, — не только присматривалась 
к обычаям западно-европейской жизни, но в XVII в. начала 
интересоваться и западной литературой, впрочем с точки практических 
нужд. В посольском приказе, самом образованном учреждении того 
времени, переводили вместе с политическими известиями из западных 
газет для Государя, и целые книги, по большей части руководства 
прикладных знаний. Любовь к чтению несомненно росла в русском 
обществе в XVII веке, — об этом говорит нам обилие дошедших до нас 
от того времени рукописных книг, содержащих в себе как произведения 
московской письменности духовного и мирского характера, так и 
переводные произведения. Подмечая подобные факты, исследователь 
готов думать, что реформа начала XVIII в. и культурной своей 
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стороной далеко не была совсем уже неожиданной новинкой для наших 
предков". 
       "...XVII век, — признается С. Платонов, — далеко не был 
временем застоя. Со времени Алексея Михайловича уже резкими чертами 
намечается начало преобразовательного периода в жизни Московского 
государства, является сознательное стремление к преобразованию 
начал нашей жизни, чего не было еще при Михаиле Федоровиче, когда 
правительство строило государство по старым до-смутным образцам". 
       Отец Петра, Алексей Михайлович не был человеком, который 
тянул Московскую Русь в пучину политического и культурного застоя? 
       "...Среди западников и старозаветных людей, — пишет С. 
Платонов, — не принадлежа всецело ни к тем, ни к другим, стоит 
личность самого царя Алексея Михайловича". 
       Ответ, кажется, достаточно ясный и не дающий никакой 
возможности причислить царя Алексея к слепым любителям национальной 
ограниченности. 
       Произошедшая в Англии революция и убийство Карла I 
оттолкнули царя Михаила от Англии. Память о смуте была слишком 
свежа, русский царь и общество не могло благосклонно относиться к 
заграничным смутьянам. Царь Михаил изгоняет англичан из Холмогор и 
обращается с протестом ко всем европейским королям "против 
злочинств английских немцев". 
       Культурное сношение с Западом на некоторое время 
сокращается. Но в середине столетия, во время царствования отца 
Петра I, в силу ряда причин происходит снова поворот к Западу. 
       Царь Алексей медленно, но твердо шел по пути сближения с 
Западом. 
       "...Будучи глубоко религиозным, — сообщает С. Платонов, — 
царь думал вместе с тем, что не грешит, смотря комедию и лаская 
немцев. В глазах Алексея Михайловича театральное представление и 
общение с иностранцами не были грехом и преступлением против 
религии, но совершенно позволительным новшеством, и приятным, и 
полезным". 
       "Отдавая дань удивления творческой инициативе Великого 
Преобразователя, — пишет Н. Евреинов в "Истории русского театра", — 
не лишне помнить, что Петр I  был сыном замечательного по 
своеобычности царя Алексея Михайловича и что "яблочко от яблони не 
далеко падает". Хоть Алексей Михайлович и не порывал круто со 
старинным укладом жизни, он отошел от многих общепринятых в его век 
традиций: брал с собой жену на охоту, водил ее на "комедию", 
сопровождавшуюся музыкой и пляской, приставил к своим детям, как 
наставника, ученого монаха-украинца, который учил их не только 
премудрости "Часослова" и "Псалтыри", но еще латинскому и 
польскому; при всем том Алексей Михайлович был первым царем, 
разрешившим и даже "авторизировавшим" театральные спектакли в 
Москве и — более того — основавшим первый придворный спектакль". 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexey.htm (19 of 57)03.04.2007 16:36:54



Alexey

       В своей книге "Исторический путь России" П. Ковалевский, 
такой же западник, как и Платонов, указывает что "вторая половина 
семнадцатого века, пора замечательного расцвета искусств в Ростове 
Великом".(5) 
       "Образованные люди, вроде Митрополита Ростовского Ионы, Св. 
Дмитрия Ростовского, Василия Галицкого, Артамона Матвеева, Мусина-
Пушкина, Богдановичей и других, по своему образованию не ниже самых 
образованных людей Запада. Кроме Ростовского края, одним из ярких 
центров искусства и культуры является. также обширный Вологодский 
север". 
       Особенно культурен был север страны, Вологодский край и 
Беломорье, никогда не знавшие крепостного права. Население севера 
давно общалось с англичанами, плавало в Норвегию и Англию. 
       Появление Ломоносова из Холмогор далеко не случайно. 
Грамотность в районе Белого моря была значительно большая, чем в 
центральных районах России. Многочисленные раскольничьи скиты были 
рассадниками грамотности и образованности. Среди старцев 
встречались очень культурные для того времени люди. Среди них 
встречались и иностранцы, перешедшие в древнее благочестие. История 
сохранила нам, например, имя старца Выговского скита Паисия, 
иностранца родом, который перед тем, как стать старцем, окончил 
университет в Сорбонне. 
       Нельзя преувеличивать, но не надо и преуменьшать степень 
образованности допетровской Руси, которая без совершенной Петром 
революции постепенным заимствованием европейской техники и культуры 
несомненно добилась бы таких же блестящих успехов в усвоении 
европейской культуры, как этого достигла Япония, не революционным 
путем, по которому пошел Петр, а путем осторожных, мудрых реформ. 
       При Алексее Михайловиче существовал уже первый театр и 
первая газета. "Соборное Уложение" было издано в невиданном и для 
Западной Европы тираже — 2000 экземпляров. Была издана "Степенная 
Книга" — систематическая история московского государства, 
"Царственная книга" — одиннадцатитомная иллюстрированная история 
мира, "Азбуковник" — своего рода энциклопедический словарь, 
"Правительница" старца Эразма-Ермолая, "Домострой" Сильвестра. 
Издавались буквари и учебники для правительственных и для частных 
школ... Появляется большое количество сочинений на разные темы. 
       В Московском архиве Министерства Юстиции до февральской 
революции хранились сотни разного рода сочинений, написанных в 17 
веке. В семнадцатом веке в Московской Руси расцветает музыка. 
       У Артамона Матвеева дом был устроен на "заморский манир". У 
него был даже свой домашний театр.. Матвеев не раз показывал 
спектакли лицедеев царю. 
       В Москву приезжало все больше и больше иностранцев. Общение 
с иностранцами приводило к все большему распространению европейских 
обычаев. 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexey.htm (20 of 57)03.04.2007 16:36:54

http://www.rus-sky.org/history/library/alex_fn.htm#5.


Alexey

       Европейское образование с каждым годом все сильнее и сильнее 
проникало в разные слои русского общества. 
       Приближенные бояре носят западное платье, бреют бороды, жены 
их, вопреки древним обычаям, выходят из теремов. Представители 
высших кругов, как Нарышкин и Артамон Матвеев имеют европейское 
образование, оба женаты на иностранках. Правительство само 
содействует курению табака, этого дьявольского зелья, по 
представлению приверженцев старины. При царском дворе живут 
иностранные художники, доктора и другие иностранцы. 
       Иностранные "рудознатцы" производили по поручению 
правительства поиски железных, медных, золотых и серебряных руд. 
       Уже при первом Романове возникли литейные и оружейные заводы 
в Туле. Приглашались и люди чистой науки, как например, астрономы и 
географы. Знаменитый европейский географ Олеарий был приглашен в 
Москву на основании соображения, что "в Москве и такие люди 
надобны". В конце царствования царя Михаила, на Кокуе, как народ 
называл Немецкую слободу под Москвой — жило около тысячи 
иностранцев со своими семьями из различных европейских стран. 
  

VIII
 

       Итак С. Платонов, очень высоко оценивает нравственные 
качества и вообще всю личность отца Петра. С. Платонов упрекает 
только царя Алексея в том, что: "...При всей своей живости, при 
всем своем уме царь Алексей Михайлович был безвольный и временами 
малодушный человек. Пользуясь его добротою и безволием, окружавшие 
не только своевольничали, но забирали власть и над самим "тихим" 
государем". 
       "...Слабость характера была одним из теневых свойств царя 
Алексея Михайловича. Другое его отрицательное свойство легче 
описать, чем назвать. Царь Алексей не умел и не думал работать. Он 
не знал поэзии и радостей труда и в этом отношении был совершенною 
противоположностью своему сыну Петру. Жить и наслаждаться он мог 
среди "малой вещи", как он называл свою охоту и как можно назвать 
все его иные потехи. Вся его энергия уходила в отправление того 
"чина", который он видел в вековом церковном и дворцовом обиходе. 
Вся его инициатива ограничивалась кругом приятных "новшеств", 
которые в его время, но независимо от него, стали проникать в жизнь 
московской знати. Управление же государством не было таким делом, 
которое царь Алексей желал бы принять непосредственно на себя". 
       Несколькими страницами раньше С. Платонов пишет, что "Злых и 
мерзких дел за царем Алексеем современники не знают; однако иногда 
они бывали им недовольны. В годы его молодости, в эпоху 
законодательных работ над Уложением (1649 г.) настроение народных 
масс было настолько неспокойно, что многие давали волю языку. Один 
из озлобленных реформами уличных озорников Савинка Корепин болтал 
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на Москве про юного государя, что царь, "глядит изо рта у бояр 
Морозова и Милославского: они всем владеют, и сам государь все это 
знает да молчит". 
       Итак С. Платонов упрекает царя Алексея в том, что он не 
работал с такой напряженностью, с какой работал его сын и, что он 
не вмешивался как тот во все области управления государством. 
       "Добродушный и маловольный, подвижной, но не энергичный и не 
рабочий, — пишет С. Платонов, — царь Алексей не мог быть бойцом и 
реформатором. Между тем течение исторической жизни поставило царю 
Алексею много чрезвычайно трудных и жгучих задач и внутри, и вне 
государства; вопросы экономической жизни, законодательные и 
церковные, борьба за Малороссию, бесконечно-трудная, — все это 
требовало чрезвычайных усилий правительственной власти и народных 
сил". 
       С. Платонов упрекает Тишайшего царя в том, что он только 
следит за работой своих доверенных лиц, только дает общее 
направление их деятельности: "Сначала за царя Алексея правил Борис 
Ив. Морозов, потом настала пора кн. Никиты Ив. Одоевского; за ним 
стал временщиком патриарх Никон, правивший не только святительские 
дела, но и царские; за Никоном следовали Ордин-Нащокин и Матвеев. 
Во всякую минуту деятельности царя Алексея мы видим около него 
доверенных лиц, которые правят. Царь же, так сказать, присутствует 
при их работе, хвалит их или спорит с ними, хлопочет о внешнем 
"урядстве", пишет письма о событиях, — словом суетится кругом 
действительных работников и делателей. Но ни работать с ними, ни 
увлекать их властною волею боевого вождя он не может". 
       Но в тех же самых "Лекциях по русской истории" С. Платонова 
мы находим совершенно противоположную оценку отца Петра I, как 
государственного деятеля, которая полностью уничтожает оценку 
приведенную выше. С. Платонов с завидной решительностью опровергают 
сам себя. 
       Общий вывод, который делает Платонов в начале раздела "Время 
царя Алексея" таков: 
       "При отце Петра I  на еще неокрепшую ни политически, ни 
экономически Русь, события наложили огромное бремя сложных 
государственных задач, требовавших немедленного ответа." И со всеми 
этими задачами правительство Тишайшего царя, по словам Платонова, 
"однако, справлялось": "Государство, на долю которого приходилось 
столько труда, не падало, а; росло и крепло и в 1676 году (к концу 
царствования Алексея Михайловича, — Б. Б.): оно стало гораздо 
крепче как в отношении политического строя, так и в отношении 
благосостояния". 
       И все эти похвалы царствованию отца Петра I  заканчиваются 
справедливым выводом, что "только признанием за Московским 
государством способности к исторической жизни и развитию, можно 
объяснить общие причины этого явления". Ибо по мнению Платонова: 
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       "Это был здоровый организм, имевший свои исторические 
традиции и упорно преследовавший сотнями лет свои цели". 
       А если Московская Русь, по мнению С. Платонова, была 
здоровым организмом, если Московская Русь росла и крепла и к концу 
царствования отца Петра I  стала гораздо крепче и в политическом и 
экономическом отношениях, то спрашивается на краю какой бездны 
стояла тогда Русь? И для чего это было нужно вздергивать этот 
набиравший с каждым годом силу здоровый государственный организм, 
на дыбы, да еще уздой железной? 
       Вопиющие противоречия находятся и в оценках С. Платонова о 
царе Алексее, как государственном деятеле. 
       Согласимся с точкой зрения С. Платонова, что маловольный и 
нерешительный царь Алексей, ни боец, ни реформатор, царь только 
суетится вокруг действительных работников. Но посмотрим теперь, 
какие же плоды приносила работа подобранных царем государственных 
деятелей, по мнению С. Платонова. 
       "Много критических минут пришлось тогда пережить нашим 
предкам и, все-таки, бедная силами и средствами Русь успела выйти 
победительницей из внешней борьбы, успевала кое-как справляться и с 
домашними затруднениями. Правительство Алексея Михайловича стояло 
на известной высоте во всем том, что ему приходилось делать: 
являлись способные люди, отыскивались средства, неудачи не отнимали 
энергии у деятелей; если не удавалось одно средство, — для 
достижения цели искали новых путей". 
       Таким образом, по оценке самого С. Платонова "правительство 
Алексея Михайловича стояло на известной высоте во всем, что ему 
приходилось делать". Можно ли дать лучшую оценку какому-нибудь 
правительству, на долю которого выпало "много критических минут", 
из которых оно тем не менее вышло победителем. 
       Самое же любопытное, что после этой высокой оценки качества 
правительства, созданного царем Алексеем, С. Платонов дает 
следующую характеристику роли, которую играет царь Алексей в 
правительственной деятельности: 
       "Шла, словом, горячая, напряженная деятельность, и за всеми 
деятелями эпохи, во всех сферах государственной жизни видна нам 
добродушная и живая личность царя Алексея. Чувствуется, что ни одно 
дело не проходит мимо него: он знает ход войны; он желает 
руководить работой дипломатии; он в думу боярскую несет ряд 
вопросов и указаний по внутренним делам; он следит за церковной 
реформой; он в деле Патриарха Никона принимает деятельное участие. 
Он везде, постоянно с разумением дела, постоянно добродушный, 
искренний и ласковый". 
       Эта характеристика, по которой царь Алексей является душой и 
возглавителем всей "горячей и напряженной деятельности" в корне 
противоречит той характеристике С. Платонова, согласно которой он 
только суетится "кругом действительных работников". 
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       Но, сделав характеристику, приведенную выше, С. Платонов 
снова старается умалить организаторскую роль царя Алексея, обвиняя 
его в том, что "нигде он не сделает ни одного решительного 
движения, ни одного резкого шага вперед. На всякий вопрос он 
откликнется с полным его пониманием, не устранится от его 
разрешения; но от него совершенно нельзя ждать той страстной 
энергии, какою отмечена, деятельность его гениального сына, той 
смелой инициативы, какой отличался Петр". 
       Спрашивается, почему это "резкие движения и резкие шаги" в 
государственной деятельности должны считаться какой-то доблестью, а 
не недостатками сильно вредящими деятельности государства. 
       Если историк С. Платонов прав и царь Алексей, не сделав ни 
одного резкого шага, ни одного резкого движения на всякий вопрос 
откликался с полным его пониманием, не устранялся от его 
разрешения, если ни одно дело государственного значения "не 
проходило мимо царя", если он везде и всюду "действовал с 
разумением дела". Если он "знает ход войны", желает руководить 
работой дипломатии, а "в думу боярскую он несет ряд вопросов и 
указаний", если за "всеми деятелями эпохи, во всех сферах 
государственной жизни видна нам добродушная и живая личность царя 
Алексея", то мы должны сказать, что он был на высоте своей высокой 
должности и что он был идеальным царем, до которого далеко было его 
неуравновешенному сыну. 
       Вывод, к которому мы приходим ознакомившись с приведенными 
выше оценками деятельности правительства царя Алексея — следующий: 
Царь Алексей оставил очень добротные традиции правительственной 
деятельности. 
  

IX
 

       "Отец Петра, Алексей Михайлович, — пишет почитатель Петра I 
Н. Добролюбов, в своей обширной рецензии на "Историю Царствования 
Петра Великого" Н. Устьянова, — отличался добротою души и любовью 
ко благу своих подданных". За этой верной оценкой следует обычная 
лживая выдумка западников. "...Но он не имел столько энергии, чтобы 
совершенно избавиться от влияния других людей, которые окружили его 
и обращали во зло его благие намерения". 
       Познакомимся же с нравственным обликом людей, окруживших 
отца Петра I. Что это были за "дурные люди" ? 
       Эпоха, в которую правил царь Алексей, по свидетельству С. 
Платонова, поставила перед ним ряд чрезвычайно жгучих проблем и 
"требовало чрезвычайных усилий правительственной власти". Как же 
царь Алексей организовал работу правительственного аппарата? Каких 
людей подобрал вокруг себя царь Алексей и как работали подобранные 
им государственные деятели? 
       Какие люди окружали отца Петра мы можем увидеть из следующей 
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характеристики друга царя Артамона Сергеевича Матвеева и дипломата 
Афанасия Лаврентьевича Ордин-Нащокина, которую дает им С. Платонов 
в своих лекциях по русской истории. 
       "...Из названных нами практических деятелей, — указывает С. 
Платонов, — поборников образования, первое место принадлежит 
Афанасию Лаврентьевичу Ордин-Нащокину (о нем ст. Иконникова в 
"Русск. Старине" за 1883 г. Х и XI). Это был чрезвычайно даровитый 
человек, дельный дипломат и администратор. Его светлый 
государственный ум соединялся с редким в его время образованием: он 
знал латинский, немецкий и польский языки и был очень начитан. Его 
дипломатическая служба дала; ему возможность и практически 
познакомиться с иностранной культурой, и он являлся в Москве очень 
определенным западником; таким его рисуют сами иностранцы 
(Мейерберг, Коллинс), дающие о нем хорошие отзывы. Но западная 
культура не ослепила Нащокина он глядел далее подражания внешности, 
даже вооружался против тех, кто перенимал одну внешность". 
       По какому пути пошло бы усвоение западной культуры без 
реформ Петра, показывает жизнь Афанасия Ордин-Нащокина, начальника 
Посольского Приказа. Ордин-Нащокин был прекрасно, по европейски 
образован. Ордин-Нащокин хотел, чтобы на Руси многое делалось "с 
примера сторонних чужих земель". 
       По его мнению надо было переделывать на западный лад многое, 
но далеко не все. В жизни Ордин-Нащокин придерживался старых 
обычаев. Ордин-Нащокин стоял за заимствование у запада науки и 
техники. 
       "Доброму, — говорил он, — не стыдно навыкать со стороны у 
чужих". Но он был умнее и культурнее, чем Петр, и понимал, что Русь 
обладает самобытной духовной культурой, совершенно непохожей на 
европейскую. И он говорил, что иноземное платье "не по нас, а наше 
не по них". 
       Ордин-Нащокин стремился установить торговые и политические 
сношения с Индией, Бухарой, Хивой, Персией, с Китаем. Он понимал, 
что будущее русского государства на морях и всячески стремился 
добиться гаваней на Балтийском море, заботился о создании 
постоянной армии. 
       Афанасий Лаврентьевич Ордин-Нащокин был автором проекта 
создания Купецкого приказа (Министерства торговли). Новоторговый 
устав, разработанный им предусматривал введение единой таможенной 
пошлины и правил торговли, введение покровительственной политики по 
отношению к бурно развивавшейся торговле. 
       Торговые связи Московской Руси развивались очень быстро. 
Вязьма вела, например, торговлю с 45 городами, купцы Тихвина с 35 
городами. 
       Росла и внешняя торговля с Англией, Голландией, Данией и 
другими странами Европы. 
       Ордин-Нащокин намечал введение широкого самоуправления в 
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городах, вел переговоры об аренде гаваней на Балтийском море. 
       То есть, правительство Алексея Михайловича делало именно то, 
что делало бы всякое другое национальное правительство, разумно 
придерживающееся национальных традиций. 
       То, что Московская Русь не застыла на своем культурном 
развитии, а двигалась вперед признает даже советский историк Б. В. 
Кафенгауз, автор книги "Россия при Петре I". 
       "Эти частичные изменения, — пишет он, — были недостаточны, 
но они показывают, в каком направлении двигалась жизнь страны. В 
этом отношении интересен видный деятель 80-х годов XVII века князь 
Василий Голицын. Он знал польский и латинский языки, его 
великолепный дом в Москве был устроен по образцу дворцов западно-
европейской знати, убран картинами, зеркалами и т.п.: у него была 
значительная библиотека из русских и иностранных книг. По словам 
одного из иностранцев, встречавшегося с ним, В. Голицын думал о 
заведении постоянного войска, о поездках дворян заграницу для 
учения, об установлении новой поголовной или подушной подати взамен 
подворной и будто бы подумывая о необходимости освобождения 
крестьян от власти, помещиков, что, впрочем, мало вероятно. Таким 
образом, передовые, образованные вельможи уже понимали 
необходимость некоторых реформ, которые были осуществлены лишь 
позднее, в царствование Петра I ". 
       Ближайший друг царя Алексей Ртищев, все время печется об 
увеличении на Руси справедливости: он устраивает богоугодные 
заведения, первый в мире поднимает вопрос о человеческом отношении 
с пленными. Многие из москвичей считали его святым человеком. 
       В. Головина иностранец Невиль называет "великим умом и 
любимым ото всех". 
       В правление Софьи, под руководством Головина было возведено 
в Москве больше 3 тысяч каменных домов. Размах строительства не 
меньший, чем строительство Петра I  в заложенном им Петербурге, за 
что он прославлен   Даже советский историк В. Мавродин в биографии 
Петра Великого, и тот, перечислив государственных деятелей, 
действовавших в эпоху Тишайшего царя, пишет: 
       "Все это свидетельствовало о смелости мысли, о размахе и 
глубине идей передовых людей Московской Руси XVII века, той самой 
"Московии, которую многие невежественные и ограниченные, 
самовлюбленные и тупые иноземные послы и путешественники считали 
"дикой" и "Азиатской страной". 
       И глубоко прав был Белинский, когда говорил о делах и людях 
допетровской Руси (пока он еще не перешел в лагерь социалистов): 
"Боже мой, какие эпохи, какие лица! Да их стало бы нескольким 
Шекспирам и Вальтер Скоттам!" 
  

Х
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       В своей статье "Трагедия русской интеллигенции", виднейший 
представитель западнической интеллигенции, проф. Г. Федотов, писал: 
       "...Со времени Грозного оборона государства во все растущей 
мере зависит от иностранцев. Немецкая слобода, выросшая в Москве, 
стоит перед ней живым соблазном. Как разрешить эту повелительную 
поставленную судьбой задачу: усвоить немецкие хитрости, художества, 
науку, не отрекаясь от своих святынь? Возможна ли простая прививка 
немецкой техники к православному быту? Есть люди, которые еще в 
наши дни отвечают на этот вопрос утвердительно. Но техника не 
падает с неба. Она вырастает, как побочный плод, на дереве разума: 
а разум не может не быть связан с Логосом. Пустое место, зиявшее в 
русской душе именно здесь, в "словесной", разумной ее части, должно 
быть заполнено чем-то. В десятилетие и даже в столетие не 
выращивается национальный разум. Значит, разум тоже будет 
импортироваться вместе с немецкими пушками и глобусами. Иначе быть 
не может. Но это страшно. Это означает глубокую деформацию народной 
души, вроде пересадки чужого мозга, если бы эта операция, была 
возможна. Жестоко пробуждение от векового сна. Тяжела расплата — 
люди нашего поколения ощущают это, как никогда. Но другого пути 
нет. Кто не понимает этого, тот ничего не понимает в истории России 
и русской интеллигенции..." 
       Никакого пустого места в душе человека Московской Руси не 
зияло. Московская Русь просто только отстала. Национальный разум в 
столетие, конечно, не выращивается. Но русский народ давно имел 
национальный разум. Примером того является вся блестящая культура 
Киевской Руси и культура Московской Руси, убитая Петром. То, что 
сделал Петр, было, действительно, деформацией души, попыткой 
пересадки чужого мозга. 
       Чем за это заплатил русский народ (и продукт пересадки 
чужого мозга — русская интеллигенция) — мы знаем. 
       Другой путь был — это путь Японии. Путь не пересадки чужого 
мозга, а простой пересадки чужой техники. Вот благодаря этому 
правильному пути Япония и совершила гораздо более блистательные 
успехи на фронте техники и грамотности, чем Россия. 
       "Подобно России Япония заимствовала западную цивилизацию, но 
император Мутсухито не сделал роковую ошибку Петра. Он бережно 
отнесся к духовному лику своего народа, его самобытности, его 
древним обычаям и не насиловал его души слепым и варварским 
поклонением всему иностранному. Взяв от Европы цивилизацию, японцы 
сохранили свою культуру. Они ревниво отстояли свое японское 
естество, свою духовную цельность и не уродовали их на голландский, 
французский или немецкий образец. В этом отношении преобразователя 
Японии следует поставить выше Полтавского Победителя". (6) 
       Другой путь был. Трагедия русской интеллигенции — этого 
искусственного слоя, есть результат ложного пути — совершенной 
Петром революции и тот, кто не понимает этого, тот ничего не 
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понимает в истории русской интеллигенции, да и в русской истории 
вообще. 
       Но несмотря на ложность своей основной идеи, статья Г. 
Федотова содержит ряд интересных и правильных мыслей. 
       "Интеллигенция, — восклицает он и задает вопрос: "Знаете ли, 
кто первые русские интеллигенты?" и дает следующий ответ: 
       "...При царе Борисе были отправлены заграницу — в Германию, 
во Францию, в Англию — 18 молодых людей. Ни один из них не 
вернулся. Кто сбежал неведомо куда, — спился, должно быть, — кто 
вошел в чужую жизнь. Нам известна карьера одного из них — Никанора 
Олферьева Григорьева, который в Англии стал священником 
реформированной церкви и даже пострадал в 1643 году от пуритан за 
свою стойкость в новой вере". 
       Каков духовный облик первых русских европейцев? 
       Г. Федотов дает следующую характеристику своим духовным 
предкам: 
       "...Не привлекательны первые "интеллигенты", первые идейные 
отщепенцы русской земли. Что характеризует их всех, так это 
поверхность и нестойкость, подчас моральная дряблость. Чужая 
культура, неизбежно воспринимаемая внешне и отрицательно, разлагала 
личность, да и оказывалась всего соблазнительнее  для людей слабых, 
хотя и одаренных, на их несчастье, острым умом. От царя Дмитрия 
(Лжедимитрия) к кн. Ивану Андреевичу Хворостину, отступившему от 
православия в Польше и уверявшему, что "в Москве народ глуп", "в 
Москве не с кем жить", — к Котошихину, из Швеции поносившему 
ненавистный ему московский быт, — через весь XVII век тянется 
тонкая цепь еретиков и отступников, на ряду с осторожными 
поклонниками Запада, Матвеевыми, Голицыными, Ордин-Нащокиными..." 
       Сын руководителя Посольского Приказа при царе Алексее 
Михайловиче, Ордин-Нащокин, сбежавший в Польшу, тоже принадлежит к 
числу первых западников. 
       "...до того увлекся западом, что бежал из России и сын 
русского резидента в Польше Тяпкина, который получил образование в 
Польше и благодарил короля польского за науку в высокопарных фразах 
на латинском языке" (С. Платонов). Князю И. Хворостинину, автор 
обширного, недавно изданного в САСШ, исследования "Обзор русской 
культуры", проф. В. А. Рязановский дает следующую характеристику: 
       "...Князь И. А. Хворостинин, воевода, происходивший из 
старинного и славного рода, в молодости получил латинское 
образование, увлекался католическими идеями, а позднее впал в 
религиозное вольнодумство и развил в себе презрение ко всем 
порядкам Московского государства. Его за вольнодумство дважды 
ссылали в монастырь, лишили дворянства. Он раскаялся и был прощен, 
умер в 1625 г. Человек умный и озлобленный, Хворостинин оставил 
после себя записки ("Словеса дней и царей"), содержавшие его 
рассуждения о современности". (7) 
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       "Это был своеобразный русский вольнодумец на католической 
подкладке, — характеризует Хворостинина В. Ключевский, — 
проникшийся глубокой антипатией к византийско-церковной черствой 
обрядности и ко всей русской жизни, ею пропитанной, — отдаленный 
предок Чаадаева". (8) 
       Не более привлекателен и моральный облик  Г. Котошихина, 
которого проф. Рязановский определяет так: 
       "...Г. Котошихин был подьячим Посольского приказа. Он 
потерпел большие неприятности по службе и в 1664 году бежал 
заграницу. Он побывал в Польше, Германии и обосновался в Швеции, 
где за убийство своего хозяина (по-видимому на романической почве) 
был казнен. В Швеции Котошихин написал сочинение о современной 
России (без заглавия), известное под титулом "О России в 
царствование Алексея Михайловича". 
       "...Котошихин осуждает все порядки Московского государства, 
весь быт московского общества, не находя здесь ни одного светлого 
явления. 
       "...Однотонная черная краска, — замечает проф. Рязановский, 
— которой изображает всю жизнь Московской Руси Котошихин, и то 
обстоятельство, что данное сочинение было написано или по прямому 
заказу шведского правительства или с целью удовлетворить желание 
последнего, подрывает доверие к его объективности и заставляет 
относиться с известной осторожностью к его сообщениям". (9) 
  

XI
 

       Лживым легендам о том, что допетровская Русь стояла в 
политическом и военном отношении на краю бездны и что от этой 
бездны она была спасена военными реформами Петра и его 
полководческим гением, пора положить конец. 
       Реформы проведенные Петром в русской армии, которые ставятся 
ему в заслугу, начаты вовсе не им, они наверно с еще большим 
успехом были бы проведены всяким другим царем. 
       На путь реорганизации русской армии стал уже Иоанн Грозный, 
который обладал военным талантом в несравненно большей степени, чем 
Петр. Первые Романовы, в том числе и отец Петра I продолжали 
начатое Иоанном Грозным дело. 
       Проф. Военной Академии А. 3. Мышлаевский в своем 
исследовании "Офицерский вопрос в XVII веке", утверждает: 
       "...по мере того, как историческая наука начинает относиться 
к XVII веку с более пристальным вниманием, значение этого века, как 
предтечи эпохи реформ (Петр Великий) выясняется с полной 
убедительностью. Нет той крупной меры царя, решение которой не было 
бы так или иначе подготовлено его предшественниками... " 
       То же самое утверждает и генерал Штейфон в своей книге 
"Национальная военная доктрина". 
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       "К концу XVII столетия поместные и стрелецкие войска уже не 
являлись факторами, характеризующими русское военное творчество 
того времени, ибо идейно и формально принадлежали прошлому. 
Несравненно более полно и ярко отражались московские военные идеи в 
войсках иноземного строя. Эти последние, являясь переходной формой 
к окончательному установлению регулярства, и оказали свое ценное 
содействие делу Петровских военных реформ". 
       А в другом месте он формулирует это утверждение еще более 
категорично: 
       "Государство, недавно пережившее глубочайшее потрясение 
смутного времени, экономически подорванное этой смутой и 
подвергнувшееся ударам извне, могло, конечно, избрать только путь, 
по которому и пошло Московское правительство XVII века: созданием 
новых войск (иноземного строя), постепенно и осторожно, но 
настойчиво и систематически вытесняет уже устаревшую поместную 
систему. 
       Необходимо отметить, что в 1681 году, т.е. менее чем за год 
до вступления малолетнего Петра на престол, Московское 
правительство уже обсуждало вопрос о переходе всей армии на 
иноземный строй". 
       Только в 1890 году в Военной Академии была создана кафедра 
истории русского военного искусства. Но эта дисциплина не играла ту 
роль, которую она заслуживала. 
       Генерал Б. Штейфон в работе "Национальная военная доктрина" 
так оценивает учебные программы военной Академии: 
       "Составители программы по-видимому считали, что в русском 
прошлом вообще не содержится данных, представляющих научный 
интерес, что в России как будто бы не имелось военного искусства, а 
потому изучать его эволюцию и особенности не представляется 
поучительным, ни тем более необходимым. 
       В результате подобного понимания задач высшего военного 
образования, слушатели Академии выходили из ее стен наделенные 
обильными разнообразными знаниями об эволюции военных идей и форм 
европейского военного искусства, от времени классической древности 
до Наполеона и одновременно почти не осведомленными, а, главное, и 
не заинтересованными прошлым своей армии, той армии, которую они 
были призваны обучать и воспитывать, которой они должны были 
руководить. 
       Такая система воспитания и образования формировала и 
соответствующее военное мировоззрение, привившее русским офицерам 
Генерального Штаба (того времени) типичные черты военного 
космополитизма". 
       В 1905 году комиссии, обследовавшей Военную Академию, была 
подана докладная записка, написанная проф. Мышлаевским и М. В. 
Алексеевым, в которой они выступали за уничтожение кафедры истории 
русского военного искусства. В ней они писали: 
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       "Критическое отношение к курсу (История военного искусства в 
России) заставляет с полной откровенностью признать все его 
несовершенства. 
       ...Предмет озаглавлен "История военного искусства в России", 
а потому лицам недостаточно ознакомленным с потребностями чтения, 
дается основание предполагать, будто в стенах Академии насаждается 
сепаратный взгляд на существование особого военного искусства в 
виде противоположности и противовеса искусству западно-
европейскому". 
       Авторы записки считали, что русского военного искусства не 
было и не может быть. "Столь ужасные взгляды А. 3. Мышлаевского и 
М. В. Алексеева, — пишет ген. Штейфон, — к счастью не были усвоены 
Академией, ибо в это время уже появилась научная сила в лице А. К. 
Банова". (10) 
       Свое вредное воздействие записка все же сыграла. В следующей 
главе своей книги "Национальная военная доктрина" ген. Штейфон 
указывает: "проф. Банову надо было преодолеть ту неприязненную 
психологическую обстановку, какая создалась вне стен Академии под 
воздействием Мышлаевского, Алексеева и Сухомлинова". 
       "Тот "штурм власти", — продолжает ген. Штейфон, — какой так 
яростно велся в те годы, был лишь частичным проявлением того 
натиска антинациональных сил, который был направлен вообще против 
русской государственности и, следовательно, против определенного 
цикла идей. Настроение российско-радикальной интеллигенции 
неизбежно передавалось, в той или иной степени и военной среде, 
образуя в ней внешне, быть может, неясные, но по существу вполне 
определенные течения. Как следствие таких настроений, в нашем 
Генеральном Штабе образовалась либеральная группа, известная в 
военных кругах под именем "младотурок", Не касаясь политических 
взглядов этой группы, по-видимому очень пестрых, важно отметить, 
что она была однородна по своему военному мировоззрению. Младотурки 
были убеждены, что русские военные идеалы, русское военное 
просвещение должны вдохновляться по преимуществу западными 
образцами. Поэтому на публичных собраниях и в печати горячо 
обсуждались французская и немецкие доктрины. Одни были сторонниками 
французских взглядов, другие — немецких. Только русское самобытное 
военное искусство не встречало сочувствия среди младотурок, оно их 
не увлекало, и в нем они не чувствовали моральной мощи и красоты". 
       На эту группу младотурок, работавших во время мировой войны 
в главной ставке, и оперлась масонская пятерка при организации 
свержения Николая II. 
  

XII
 

       Московская Русь при Тишайшем царе начала отвоевывать у своих 
вековечных врагов захваченные ими русские земли. Были отняты Юрьев, 
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Двинск, присоединена Малороссия, взяты обратно Могилев, Витебск, 
Смоленск. 
       Война с Польшей (1654-1667 гг.), по оценке В. Ключевского 
"окончательно определили господствующее положение русского 
государства в восточной Европе и с нее начинается политический 
упадок Польши". 
       Эти войны велись теми самыми войсками нового строя, создание 
которых приписывается Петру I . 
       Русские цари никогда не опирали своей власти на наемные 
войска. "Царизм" не знал ни преторианцев, ни янычар и, когда 
потребовалось, смело перешел к организации армии на демократическом 
начале всеобщей воинской повинности, 
       На Западе при Алексее Михайловиче был разбит вековечный 
главный враг Московской Руси — Польша; на востоке передовые отряды 
русских мореходов уже оказались в Америке. 
       В 1630 году было приступлено к созданию солдатских, 
рейтарских и драгунских полков. В 1632 году было уже 6 солдатских 
полков нового строя. Для обучения солдат, рейтар и драгун были 
приглашены иностранцы. В том же 1632 году был сформирован первый 
конный полк нового строя (рейтарский). 
       Во время русско-польской войны были сформированы еще два 
солдатских полка, отдельная солдатская рота и драгунский полк. 
Всего за три с половиною года было сформировано 10 полков нового 
строя, общей численностью в 17.000 человек. 
       Этим было положено в Московской Руси основание регулярной 
армии. 
       По окончании войны с Польшей, для охраны южных границ были 
сформированы солдатские и драгунские части, в составе которых 
находилось около 14.000 человек. В 1647-1648 году на южной степной 
границе были созданы воинские части из так называемых поселенных 
драгун. Во время войны за освобождение Украины принимало участие 
14.000 так называемых Комарицких драгун и 4 полка драгун, 
сформированных в Белгородском разрядном полку. На северо-западной: 
границе вместо драгунских полков формировались солдатские полки. 
       В период войны за освобождение Украины солдатская служба 
стала постоянной повинностью тяглого населения. 
       В 1658, 59, 60 и 1661 году в три набора было собрано в 
солдатские полки 51 тысяча человек. 
       В 1663 году в русской армии было уже 55 солдатских полков 
нового строя, в которых насчитывалось 50-60.000 солдат. В конных 
рейтарских полках в 1663 году состояло 18.000 человек. Кроме 
рейтарских полков существовали еще полки копейщиков и гусар, в 
которых находилось около 3 тысяч человек. В 1631 году в полках 
нового строя служило 190 иностранцев. В 1662-63 году среди 
капитанов полков нового строя большинство были уж русские. В 1674 
году шестью рейтарскими полками из восьми уже командовали русские. 
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       В 1678 году в документах упоминаются уже русские генералы 
Шепелев, Косигов, Кровков и Змиев. 
       В 1681-81 году среди всех начальных людей полков нового 
строя, иноземцев уже было 10-15 процентов. 
       Во время первого Крымского похода 1687 года из 113.000 
человек, на долю полков европейского строя приходилось 75.459 
человек или 67 процентов. 
       Такое же примерно соотношение было и во втором Крымском 
походе. Все военные реформы Петра I  были уже подготовлены всем 
предшествующим развитием военного искусства в Московской Руси. 
       Если к концу царствования Петра регулярная армия достигла 80 
процентов, то это было только естественным развитием начавшегося 
процесса. 
       Иностранец Невиль сообщает, что Василий Голицын делился с 
ним своими замыслами о дальнейшем преобразовании русских войск, 
которые начаты были уже отцом Петра Первого, Алексеем Михайловичем. 
       "Уже в XVII веке в Москве, — указывает С. Платонов, — 
старались устроить правильные войска, увеличивая число стрелецких 
полков и образуя полки "иноземного строя" (солдатские, рейтарские, 
драгунские) из людей разных общественных состоянии. С помощью 
иностранных офицеров достигнуты были большие результаты; солдатские 
полки ко времени Петра выросли уже до размеров внушительной военной 
силы". 
       Что же такое особенное сделал Петр, за что ему без конца 
кадят фимиам и возводят в создатели современной русской армии? Он 
сделал только то, что обязательно бы сделал всякий другой русский 
царь, то есть развивал начатое его предшественниками дело 
реорганизации русской армии. 
       Большевики, например, ставят вопрос так, как будто бы, если 
бы их не было, то в Москве бы до сих пор не было бы метро. Но метро 
в Москве, конечно, было бы и без большевиков. Разница была бы 
только в том, что на постройке его не были загублены сотни людей. 
Так и с пресловутыми "реформами" Петра. Все действительно 
необходимые реформы были бы сделаны и всяким другим царем, только с 
меньшей жестокостью и безалаберностью. 
       "Петр, — пишет С. Платонов, — воспользовался старым военным 
материалом, он сделал регулярные полки господствующим, даже 
исключительным типом военной организации (только малороссийские и 
донские казаки сохранили старое устройство). Кроме того, изменив 
быт солдат, он иначе, чем прежде стал пополнять войска. Только в 
этом отношении он и может считаться творцом новой русской армии. 
Давая ему такое название, мы должны помнить, что регулярная армия 
(совершенная или нет) создавалась уже в XVII веке". 
        Регулярные полки, то есть полки европейского образца были 
преобладающими в русской армии уже к моменту вступления Петра I  на 
царский престол. Историки-западники только всегда умалчивают об 
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этом обстоятельстве. Вот точные данные: 
       В "Уставе ратных пушечных и других дел", составленном в 
начале XVII века, отражены все знания эпохи. Возрождения в этих 
областях. Ни по эрудиции, ни по опыту, Устав не уступал "хитрым 
премудростям" заморским. При чем это не была рабская копировка 
европейских военных уставов, а они были переработаны применительно 
к русским условиям. 
       За первое десятилетие второй половины XVII века количество 
ратных людей западно-европейского образца увеличилось с 7% до 79%. 
Из 98.150 человек перечисленных в смете на 1662 год (стрельцы сюда 
не входят из общего количества в 98.150 человек солдат, драгун, 
гусар и рейтар было 77.764 человек (79%)". (11) 
       Московская Русь имела в это время самую большую национальную 
армию в Европе. 
       В конце 70 годов Московское правительство могло отправить в 
поход до 200.000 воинов. 
       К этому времени иноземцы почти полностью исчезли из русских 
войск. Не малых успехов Московская Русь достигла в области 
вооружения своего войска. Ударно-кремневый замок в Европе появился 
около 1670 года. Ружья с ударно-кремневыми замками на вооружении 
русской армии появились уже в первой половине семнадцатого 
столетия. 
       Уже в XVII столетии русские оружейные мастера изготовляли 
нарезное ручное оружие, заряжающееся с казенной части. Но 
технические возможности страны не позволяли широко использовать это 
изобретение. 
       Зато раньше, чем в Европе в русской артиллерии были введены 
нарезные (винтовальные) пушки. Первые нарезные орудия в Московской 
артиллерии появились в начале XVII столетия, в европейской лишь в 
конце века. В XVII же веке вводятся на вооружение и нарезные пушки, 
заряжающиеся с казенной части (с клиновыми и поршневыми затворами). 
       В 1678 году в 150 городах, подчиненных разрядному приказу, 
было 3675 орудий. (12) 
       Во время походов во второй половине XVII века русские войска 
имели от 350 до 400 пушек. По количеству орудий русская артиллерия 
превышала артиллерию любой европейской армии того времени. 
       В 1647 году на русском языке был издан большой том (286 
страниц) сочинения датчанина Вильгаузена "Учение и хитрость ратного 
строения пехотных людей". 
       В комплектовании полков иноземного образца правительство 
пошло по русскому образцу; не по пути набора наемников, а по пути 
обязательной воинской повинности из числа коренного населения 
страны. Зачисленные в полки нового строя проходили военное обучение 
и находились, на полном содержании государства. 
       Национальная регулярная армия в Московском государстве 
появилась раньше чем в Европе, где таковые возникли только в конце 
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18 века. 
       Теория, что будто бы Петр I  являлся создателем русской 
регулярной армии — миф. Сам Петр себя создателем регулярной армии 
не считал. В манифесте о воинском уставе, изданном 30 марта 1716 
года он писал: "Понеже всем есть известно, коим образом отец наш... 
в 1647 году начал регулярное войско употреблять и устав воинский 
издан был". 
  

XIII
 

       Знаток древней и европейской истории Виппер в своей книге 
"Круговорот истории" так оценивает качество общественного и 
политического строя Московской Руси: 
       "...Культура, которою жило великорусское племя в свою 
блестящую московскую эпоху... Рыцарское войско, дисциплина 
поместного дворянства, государственные дороги — нечто единственное 
в тогдашней Европе, система податей, устройство приказов, сложная 
художественна символика придворной жизни, и изумительное 
дипломатическое искусство московских деятелей". (13) 
       А политика и дипломатия Московской Руси была действительно 
на много выше современной им политики и дипломатии западного мира. 
Приведу примеры из хорошо знакомой мне области русской истории — 
истории колонизации Сибири, поразительные успехи которой известны 
каждому действительно образованному человеку. Этих удивительных 
успехов в чрезвычайно короткое время добилась исключительно 
благодаря мудрой и гибкой политике, которая проводилась во время 
колонизации огромных пространств Сибири. 
       В своей книге "Галеоты идут в Америку", характеризуя эту 
политику, я писал: 
       "Первый период русской колонизации в Северной Азии 
заканчивается исследованием и покорением племен живущих по берегам 
реки Оби. Двигаясь по Оби, русские достигли побережья Ледовитого 
океана. Во время этого первого этапа колонизации, все походы для 
покорения новых племен и новых земель, совершались под руководством 
центральных правительственных органов, находившихся в Москве. 
Начальнику каждого отряда, отправлявшегося в неизвестные земли 
вручалась подробная инструкция, как он должен вести себя и что он 
должен делать. 
       Но как только казачьи отряды переходят Обь, в Москве 
начинают понимать, что в дальнейшем нет возможности руководить 
действиями всех двигающихся на восток по собственной инициативе 
русских людей. И Москва сразу меняет тактику. Вместо подробных 
наказов теперь московские воеводы приказывают предводителям отрядов 
только всемерно "радеть о государевом деле" и поступать "смотря по 
тамошнему делу". 
       Как видим, "невежественные" русские чиновники еще в 16 веке 
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были достаточно гибки и умели быстро менять политику колонизации в 
зависимости от измеряющихся обстоятельств. Успех завоевания Сибири 
и великих географических открытий в ней есть результат умелого 
сочетания действий государственной инициативы и широчайших народных 
масс. В завоевании Сибири государевы воеводы и народ действовали 
дружно, рука об руку. 
       Вывод, который делает историк-западник Виппер в 
упоминавшейся выше книге "Круговорот истории" в результате анализа 
состояния Московского государства, следующий: 
       "Если Московское государство выдержало смуту XVII века, и 
смогло опять восстановиться, то это объясняется именно крепким 
строением национального целого, тем, что национальность срослась со 
своей культурой, что эта культура давала смысл и направление 
национальным силам. Для национальной энергии великороссам XVI века 
очень характерна политика Грозного в Ливонском крае, восточной 
половиной которого Москва владела в течении 20 лет. Если принять во 
внимание тогдашнюю редкость населения, неразвитость путей 
сообщения, техническую отсталость от Запада, — какую удивительную 
энергию проявила Москва в колонизации торговой и земледельческой, 
какой напор и какую цепкость в деле распространения своей 
национальной культуры. И как жалки по сравнению с этим попытки 
русификации того же края в конце XIX века, когда великая империя, 
выстроенная на европейскую ногу обладала громадными техническими, 
военными и финансовыми ресурсами". 
       Нельзя не согласиться с следующей правильной оценкой, 
которую делает И. Солоневич в "Народной Монархии", что время 
царствования двух первых царей из династии Романовых "было, можно 
сказать, классической эпохой нашей монархии, повторенной в сильно 
измененных условиях в 19-м веке. Было "едино стадо и един пастырь", 
но не в стиле "Айн фюрер, айн Рейх", не в стиле вождизма. Ибо 
монархия есть единоличная власть, подчиненная традициям страны, ее 
вере и ее интересам, иначе говоря, власть одного лица, но без 
отсебятины. Вождь — тоже одно лицо, но с отсебятиной. Первые два 
Романовы — Михаил и Алексей в невероятно тяжких условиях 
послереволюционной и послевоенной разрухи и в исключительно 
короткий промежуток времени успели и восстановить страну, и 
установить некое нормальное равновесие между слоями и классами 
народа — указать каждому его место и его тягло" (т. е. обязанности. 
— Б.Б.) 
       Что: "русская история выработала совершенно определенный тип 
"Царя-Хозяина", — расчетливого и осторожного "собирателя Земли, ее 
защитника и устроителя, чуждого каких бы то ни было авантюрных 
порывов — но и чуждого той индивидуальной яркости, какую дает в 
политике авантюра. Русские цари были очень плохими поставщиками 
материала для легенд." 
       "...Жизнь огромного народа ставила свои очередные задачи — и 
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эти задачи решались с той осторожной мудростью, какая дается 
сознанием столь же огромной ответственности. Иногда это решение 
казалось слишком медленным, но оно всегда оказывалось 
окончательным. Мы сейчас живем в период какой-то судорожной 
решимости, и мы, может быть, больше, чем другие поколения истории, 
может оценить сомнительные преимущества эпилептических движений в 
политике". 
       Идеального царя русский народ представляет себе именно 
таким, каким был царь Алексей, а не его взбалмошный сын. В 
представлении русского народа царь должен быть религиозным, добрым 
и справедливым человеком, уметь подбирать себе добрых советников и 
помощников, давать им широкую свободу работать на благо народа, 
быть главой государства, а не размениваться на мелочи, не делать 
то, что должны делать царевы слуги. Таким именно царем и был царь 
Алексей. Он был таким царем, каким по мнению русского народа должен 
быть царь, а его сын Петр был вождем, реформатором, бойцом, 
революционером, палачем, плотником, шкипером, чем угодно, но только 
не русским православным царем, каким он должен бы был быть. 
  
  

ПРИЧИНЫ РАСКОЛА И ЕГО ТРАГИЧЕСКИЕ РЕЗУЛЬТАТЫ
  

I
 

       "...Лжедимитрий и смута, — пишет С. Платонов, гораздо ближе, 
чем прежде, познакомили Русь "с латынниками и лютерами", и в XVII 
веке в Москве появилось и осело очень много военных, торговых и 
промышленных иностранцев, пользовавшихся большими торговыми 
привилегиями и громадным экономическим влиянием в стране. С ними 
ближе познакомились москвичи, и иностранное влияние таким образом 
усиливалось. Хотя в нашей литературе и существует мнение, что будто 
бы насилия иностранцев во время смуты окончательно отвратили 
русских от духовного общения с иностранцами (см. Кояловича "Историю 
русского народного самосознания". СПб. 1884 г.), однако никогда 
прежде московские люди не сближались так с западными европейцами, 
не перенимали у них так часто различных мелочей быта, не переводили 
столько иностранных книг, как в XVII в. Общеизвестные факты того 
времени ясно говорят нам не только о практической помощи со стороны 
иноземцев московскому правительству, но и об умственном культурном 
влиянии западного люда, осевшего в Москве, на московскую среду. Это 
влияние, уже заметное при царе Алексее в средине XVII века, 
конечно, образовалось исподволь, не сразу, и существовало ранее 
царя Алексея при его отце. Типичным носителем чуждых влияний в их 
раннюю пору был князь Иван Андреевич Хворостинин (умер в 1625 г.), 
— "еретик", подпавший влиянию сначала католичества, потом какой-то 
крайней секты, а затем раскаявшийся и даже постригшийся в монахи". 
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       С момента появления на Руси киевских ученых и греков, в 
России начинает проявляться с каждым годом все сильнее борьба двух 
направлений: национального и западного. 
       "В половине же XVII века, — указывает С. Платонов, — рядом с 
культурными западно-европейцами появляются в Москве киевские 
схоластики и оседают византийские ученые монахи. С той поры три 
чуждых московскому складу влияния действуют на москвичей: влияние 
русских киевлян, более чужих греков и совсем чужих немцев". 
       Когда патриархом становится властолюбивый Никон, в большом 
количестве появляются в Москве киевские и греческие духовные 
деятели. 
        В царствование Алексея Михайловича в Московской Руси 
происходит борьба трех направлений: защитники национальной старины, 
грекофилы (сторонники греческой формы православия) и западники. 
        В пятидесятых годах в Москве образуется ученое братство из 
прибывших из Малороссии монахов. Один из монахов, Симеон Полоцкий 
получает доступ к царскому двору. Исследователи деятельности 
малороссийских монахов указывают, что они внесли в православие ряд 
чуждых ему идей, которые они заимствовали от католичества. Взгляды 
Симеона Полоцкого о преосуществлении Даров и об исхождении Святого 
Духа и от Сына, развивал также и его ученик Сильвестр Медведев. 
       Киевляне и греки вносят в церковную реформу чуждую русскому 
национальному православию струю западной церковности. 
       Эта струя вызывает энергичные протесты со стороны тех, кто 
начал церковные реформы и кто хотел провести их считаясь с русским 
традиционным православием. 
  

II
 

       Московская Русь, за исключением короткой эпохи Патриарха 
Никона, не знала борьбы Государства с Церковью и Церкви с 
Государством, которая характерна для истории европейских 
государств. 
       Московская Русь достигла такой добровольной симфонии всех 
видов власти, как никогда не знала Западная Европа. Московская Русь 
не знала внутри-национальных и религиозных войн. Она знала только 
войны из-за уделов, которые были борьбой за первенство в общей 
родине, которая всеми соперниками — Суздалем, Новгородом, Тверью, 
Рязанью и Москвой, — считалась общей родиной. Войны между Тверью и 
Москвой, Новгородом и Москвой, были войнами не за уничтожение 
общерусского центра, а войнами за создание общерусского центра. И 
Тверь и Москва не хотели быть отдельными независимыми 
государствами, как Бельгия и Голландия, а хотели быть 
общенациональными центрами. 
       Строгановы, если бы хотели, в любой момент могли отделиться 
от средневековой Руси. То же могли легко сделать Сибирские воеводы, 
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обладавшие неограниченной властью за тридевять земель от Москвы. 
Провести "демократическим" способом самоопределение вплоть до 
отделения могли и создатели русской Аляски Григорий Шелихов и 
Александр Баранов. Но никто из них никогда не думал отделиться от 
России. Когда татары потребовали чудовищный выкуп в 200 тысяч 
тогдашних рублей за захваченного в плен Великого Московского Князя 
Василия, вся Русь собирала деньги на его выкуп и наибольшую сумму 
денег на выкуп дали Строгановы. Население средневековой Руси 
приходило в ужас от одной мысли, что прекратится наследственная 
династия, видя в ней династию национальных вождей, стоящих во главе 
национальной борьбы за национальные цели. 
       Тесная связь царской власти со всей нацией в Московской Руси 
еще более укреплялась формой ее отношений с Православной Церковью. 
       Религиозная жизнь в Московской Руси была построена более 
правильно чем после Петра. Духовенство в Московской Руси не было 
замкнуто кастою. Низшее духовенство пополнялось за счет наиболее 
нравственных и образованных мирян. 
       Монашество представляло все слои народа от князей до 
бездомных людей. Высшая церковная власть состояла как из 
представителей аристократии, так и из одаренных людей народных 
низов. По своему составу священство, монашество и высшая церковная 
иерархия представляли собой все слои нации. 
       Все же важнейшие церковные вопросы решались на церковных 
соборах, на которых собирались все высшие иерархи церкви. Царь 
имел, конечно, большое влияние на Церковь, но и Церковь тоже имела 
большое влияние на царей. 
       Союз Церкви с Государством и Государства с Церковью, который 
существовал в Московской Руси, выражался не в одностороннем, а во 
взаимном влиянии. Царь ведь являлся как бы представителем всех 
мирян при высших органах церковной власти и требовал "свою, 
совершенно законную, долю в этой власти". 
       Большинство крупных русских историков: Ключевский, Соловьев, 
Шмурло, являющихся по складу своего мировоззрения, западниками, — 
изображали, обычно, раскол как борьбу невежественных религиозных 
фанатиков против исправления ошибок в богослужебных книгах, против 
крещения тремя перстами. Эта точка зрения на раскол должна быть 
пересмотрена. Раскол духовно гораздо более глубокое явление, чем 
его обычная традиционная оценка. Раскол это начало той многовековой 
трагедии, естественным завершением которой является большевизм. 
Раскол это начало глубокой болезни русского духа, в силу 
исторических обстоятельств до сих пор не получившего своего 
полного, национального выражения. 
       Церковная реформа, приведшая к расколу, началась в 
благодатной духовной атмосфере Троицко-Сергиевской Лавры, в стенах 
которой витал дух Сергия Радонежского. Группа духовных деятелей 
вырабатывает план широкой церковной реформы. 
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       Но проходит некоторое время и инициаторы церковной реформы 
резко восстают против нее. 
       Обратите внимание, против церковных реформ восстают в первую 
очередь те, кто являлся их зачинателями. 
       Вероятно тут дело вовсе не в мелочах церковного обряда, а в 
чем то более серьезном. 
       Более правильно подходил к проблеме исправления 
богослужебных книг предшественник Никона, патриарх Иосаф. Он хотел 
произвести исправление, придерживаясь текста древних греческих и 
славянских книг. И на самом деле, разве только одни русские 
переписчики искажали текст, а греческие переписчики священных книг 
никаких ошибок не делали. 
       "Справщики", работавшие при патриархе Иосафе "не отнеслись к 
делу слепо, без рассуждения. Считаясь с установившимися в Москве 
обрядами, не принятыми греческой церковью, но и не отвергнутыми ею, 
справщики оставили эти обряды неприкосновенными".(14) 
       Иоанн Грозный во время своего спора с иезуитом Поссевиным 
заявил: 
       — Греки нам не Евангелие. У нас не греческая, а русская 
вера, — Иоанн Грозный выразил общенародную точку зрения на 
греческое православие. 
       Войдя в унию с католичеством в 1439 г. греки, по мнению 
русских, потеряли право на первое место в православном мире. Они 
перестали соблюдать православную веру в чистоте. 
       В том, что греки способны на любую сделку со своей совестью 
убеждало русских и нечистоплотное поведение греческого духовенства 
в Москве, куда оно приезжало за сбором милостыни в пользу греческой 
Церкви. 
       Живший в это время в Москве хорват Юрий Крижанич писал: "В 
настоящее время греки не занимаются ни искусствами, ни науками, так 
что сами они — слепые и вожди слепых, то каковы были учители 
таковыми же свойственно стать и их ученикам". (15) 
       "Греки, — писал Юрий Крижанич, — за пенязи (деньги) 
посвящают свинопасов и мужиков, за пенязи отпускают людям грехи без 
исповеди и покаяния, всякие святыни они обращают в товар". 
       Один из образованных москвичей того времени, Арсений 
Суханов, поехавший в Грецию для покупки древних священных книг, 
отрицательно отзывается о благочестии греков. Он видел церкви без 
престолов, храмы, содержащиеся в нечистоте, обнаружил искажение 
догматов, обрядов, подражание католикам в богослужении. 
       Арсений Суханов в результате своей поездки пришел к выводу, 
что в греческом православии высохли "ручьи Божественной Мудрости" и 
поэтому "греки вовсе не источник всем нам веры". 
       "И папа не глава церкви и греки не источник, — писал он, — а 
если и были источником, то ныне он пересох"; "вы и сами, говорил он 
грекам, страдаете от жажды, как же вам напоить весь свет из своего 
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источника?" Из 498 греческих рукописей и книг, привезенных Арсением 
Сухановым из Греции, только семь-восемь рукописей могли служить 
образцами для исправления, а остальные сами имели массу описок. 
  

III
 

       Прежде чем стать патриархом, Никон принадлежал к числу 
членов кружка ревнителей благочестия, во главе которого стоял 
царский духовник Вонифатьев. Члены кружка имели большое влияние 
даже при размещении епископских кафедр; они же прочили в Патриархи 
Вонифатьева, но за его отказом остановились на Никоне. Когда Никон 
приступил к реформам по греческому образцу, то он отвернулся от 
них, перестал с ними советоваться ...и вызвал сетования и Аввакума, 
и Неронова. Первый говорил: "когда поставили Патриархом его, так 
друзей не стал и в Крестовую пускать". А Неронов: "доселе ты друг 
нам был". 
       Шаблонное утверждение противников старообрядчества, что 
будто бы они впали в раскол "по скудости ума" ложно. 
       Противниками Никона оказались самые даровитые и умные люди 
эпохи, как протопоп Аввакум, как Спиридон Потемкин, знаток 
"Лютерской ереси", знавший греческий, латинский, еврейский, 
польский и немецкий языки, как Федор дьякон, Неронов, Лазарь 
Вонифатьев. Они пошли в раскол не по скудости ума, а потому что 
были убежденные последователи православия, готовые отдать жизнь за 
веру предков. 
       Реальной причиной раскола были не "скудость ума", а слепое, 
рабское преклонение Никона перед греческой обрядностью и 
пренебрежение традициями русской Церкви. 
       Никон после отстранения старых справщиков призвал "искусных 
мужей" из иностранцев. Главную роль среди них играли грек Паисий 
Лигарид и Арсений Грек. 
       Арсений Грек трижды менял вероисповедание, одно время он был 
даже мусульманином. 
       Уроженец острова Хиос, Лигарид получил образование в Риме в 
созданной папою Григорием XIII Греческой гимназии. Лигарид написал 
"Апологию Петра Аркудия", известного своей пропагандой унии с 
католицизмом в юго-западной России. В католическом духе написаны и 
другие сочинения Лигарида. Знавший хорошо взгляды Лигарида, Лев 
Алладцкий писал своему другу Бертольду Нигузию: 
       "...Лигарид три года назад удалился из Рима в 
Константинополь для посещения своего отечества Хиоса и для 
распространения в той стране римской веры". 
       За расположение Паисия Лигарида к латинству Патриарх 
Нектарий отлучил его от Православной Церкви. 
       Вот каких "искусных мужей" поставил Никон во главе 
исправления священных книг. 
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       Неудивительно, что это вызвало сильное возмущение как среди 
бывших справщиков, так и среди духовенства и народа. 
       Не мог не возмущать и девиз, под которым Никон стал 
продолжать исправления. Павел Алеппский пишет, что Никон заявлял: 
"Я русский, сын русского, но моя вера греческая". Это заявление шло 
вразрез с народным пониманием, сформулированным Иоанном Грозным во 
время его спора с иезуитом Поссевином: 
       — Греки нам не Евангелие. У нас не греческая, а русская 
вера. 
       К удивлению и ужасу всех социальных слоев Московской Руси, 
греческие духовные лица, зараженные латинством, становятся 
руководителями в исправлении древних богослужебных обрядов и 
древних богослужебных книг. 
       "Понятно, — замечает С. Платонов, — что такая роль их не 
могла понравиться московскому духовенству и вызвала в самолюбивых 
москвичах раздражение. Людям, имевшим высокое представление о 
церковною первенстве Москвы, казалось, что привлечение иноземцев к 
церковным исправлениям, необходимо, должно было выйти из признания 
русского духовенства невежественным в делах веры, а московских 
обрядов — еретическими. А это шло вразрез с их высокими 
представлениями о чистоте православия в Москве. Этим оскорблялись 
их национальная гордость и они протестовали против исправлений, 
исходя именно из этого оскорбленного национального чувства". (16) 
       С. Платонов совершенно неправ. Дело шло не об оскорблении 
национального чувства, а об оскорблении религиозного чувства. В 
1654 году был созван Церковный Собор. В ответ на речи патриарха 
Никона и царя Алексея, Собор ответил, что надо: 
       "Достойно и праведно исправить против старых харатейных 
греческих" (то есть старинных греческих рукописей). То есть, по 
постановлению Собора исправление текста священных книг необходимо 
производить сличая первоначальные славянские переводы с 
современными им греческими книгами. Нельзя было исправлять древние 
священные книги по новым греческим книгам, в которые после 
флорентийской унии вкралось много исправлений. Но постановление 
Собора Никоном не было исполнено. 
       Приглашенные Никоном греки стали делать исправления по новым 
греческим книгам, часть которых была напечатана в Венеции и других 
католических странах Европы. Получив новые книги священники увидели 
в них не только исправление описок, но и много новых слов, которые 
в старых книгах были переведены по иному. Так что дело шло уже не 
об исправлении ошибок, а о совершенно новых переводах священных 
книг. 
  

IV
 

       До Никона жизнь русской православной церкви шла в духе 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexey.htm (42 of 57)03.04.2007 16:36:54

http://www.rus-sky.org/history/library/alex_fn.htm#16.


Alexey

соборности. Все спорные и неясные вопросы решались по общему 
согласию на церковных соборах. Властолюбивый Никон больше походил 
не на русского патриарха, а на главу католической церкви. 
"Энергичная, но черствая натура Никона, — пишет С. Платонов, — не 
могла отвечать царю на его идеальную симпатию таким же чувством. 
Никон был практик, Алексей Михайлович — идеалист. Когда Никон стал 
патриархом с условием, что царь не будет вмешиваться в церковные 
дела, значение Никона было очень велико; мало-помалу, он становился 
в центре не только церковного, но и государственного управления. 
       Благодаря ошибочным действиям Никона была нарушена симфония 
между царской властью и церковью, благодаря дружному сотрудничеству 
которых в течении веков Русь собрала национальные силы и сбросила 
татар. После смуты, когда государством правил фактически отец юного 
царя Михаила, патриарх Филарет, удельный вес церковной власти 
сильно вырос. При царе Алексее, вековое равновесие между царской и 
церковной властью нарушается. 
       Одно время современники считали власть Никона фактически 
большей, чем власть царя. С. Платонов справедливо заявляет, что 
ежели бы Никон не был Патриархом, его можно бы считать временщиком, 
и действительно власть Никона держалась не на законе, не на обычае, 
а только на личном расположении царя к Никону. В Служебнике 1655 
года Никоном было помещено, например, следующее: 
       "...Да даст же Господь им Государям (т.е. Царю Алексею 
Михайловичу и Патриарху Никону. — Б. Б.)... желание сердец их; да 
возрадуются все живущие под державою их..." "Таким образом, — 
замечает С. Платонов, — Никон свое правление называл державою и 
свою власть равнял открыто с Государевою". 
       Как относился в это время к властному, честолюбивому Никону 
Царь Алексей, показывает следующий факт: к Царю в Саввином 
монастыре во время его посещения обратился однажды дьякон Мирского 
Митрополита, которого Никон запретил в священнослужении. Дьякон 
просил Царя позволить ему служить литургию в предстоящее 
воскресенье, но Царь, конечно, отказал: "Я боюсь Патриарха Никона, 
а ну как отдаст мне свой посох и скажет: возьми его и сам паси 
монахов и священников. Я не вмешиваюсь и не противоречу тебе, когда 
ты повелеваешь своими генералами и воеводами, зачем же ты мешаешь 
мне управлять священниками и монахами?" Один из бывших друзей 
Никона говорил ему: "Какая тебе честь, владыко святый, что всякому 
ты страшен. Государеви цареви власти уже не слыхать, от тебя всем 
страх и твои посланники пуще царских всем страшны!" 
       Никон слишком преувеличил размеры власти Патриарха. "По его 
понятию власть Патриарха чрезвычайно высока, она даже выше 
верховной власти светской: Никон требовал полного невмешательства 
светской власти в духовные дела и вместе с тем оставлял за 
Патриархом право на широкое участие и влияние в политических делах; 
в сфере же церковного управления Никон считал себя единым и 
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полновластным владыкой. С подчиненным ему духовенством он обращался 
сурово, держался гордо и недоступно, словом, был настоящим деспотом 
в управлении клиром и паствой. Он был скор на тяжелые наказания, 
легко произносил проклятия на провинившихся и вообще не 
останавливался перед крутыми мерами". (17) По энергии характера и 
по стремлении к власти Никона Платонов сравнивает с властолюбивым 
папою Григорием VII Гильдебрантом. 
       Когда в 1653 году была переиздана так называемая "Кормчая 
Книга", то Никон между прочим прибавил подложную грамоту 
Константина Великого (Donatino Konstantini), которою папы старались 
оправдать свою светскую власть. "Подобная прибавка, — пишет С. 
Платонов, — была сделана Никоном, конечно, в видах большего 
возвышения патриаршей власти". Тут не лишне вспомнить, что Симеоном 
Полоцким, после смерти Царя Алексея, при его сыне Феодоре, был 
составлен проект "извлечь Никона из ссылки на далеком севере и 
поставить его папой над 4-мя русскими Патриархами". 
       Ю. Ф. Самарин пишет в книге "Феофан Прокопович и Стефан 
Яворский": "Из всех дел и слов Никоновых, до нас дошедших, 
усматривается его двойственное стремление: отрешить безусловно 
церковные владения, управление ими и судопроизводство в них от 
всякой подчиненности верховной власти, изолировать их в 
государстве, другими словами, гражданские права духовенства, как 
сословия, вознести на степень существенных прав самой Церкви, и в 
то же время в области Церкви всю власть сосредоточить в своих 
руках, водворить монархическое начало: эти две цели клонились к 
одной главной: возвести Церковь на степень самостоятельного 
государства в государстве. Поэтому все предшествующие учреждения 
(которыми Цари ввели управление церковными имениями в состав общего 
государственного управления, подчинив его своему надзору, 
нисколько, впрочем его не стесняя, Монастырский Приказ и пр.). 
Никон считал беззаконным вмешательством в судопроизводство 
церковное, расписание церковных имуществ, предписанное Царем 
возбуждало в нем негодование". (18) 
       Нельзя не отметить также, что Никон был главным виновником 
прекращения работы Земских Соборов в царствование Алексея 
Михайловича. "Не сомневаемся, — заявляет С. Платонов, — что главным 
виновником перемены правительственного взгляда на соборы был 
патриарх Никон. Присутствуя на соборе 1648 года в сане 
архимандрита, он сам видел знаменитый собор; много позднее он 
выразил свое отрицательное к нему отношение в очень резкой записке. 
Во второй половине 1652 года стал Никон патриархом. В это время 
малороссийский вопрос был уже передан на суждение соборов. Когда же 
в 1653 году собор покончил с этим вопросом, новые дела уже соборам 
не передавались. Временщик и иерарх в одно и то же время, Никон не 
только пас Церковь, но ведал и все государство. При его то власти 
пришел конец земским соборам". 
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       Митрополит Макарий говорит о гордости и властолюбии Никона в 
период его патриаршества. "Никон при всем уме не умел поставить 
себя на такой высоте, как следовало бы по отношению к своему 
царственному другу, не умел сдерживать своей необузданной гордости 
и властолюбия и с упорством оставался верен тому началу, которое 
высказал еще при избрании его на патриаршую кафедру, т.е. чтобы сам 
царь слушал его во всем, как Патриарха. В своей дружбе с царем 
Никон желал быть лицом господствующим и позволял себе такие вещи, 
которые не могли не оскорблять Государя и, повторяясь нередко, 
неизбежно должны были вести к столкновению и размолвкам, взаимному 
охлаждению друзей и наконец привести к разрыву". (19) 
       Даже такой пристрастный защитник Никона, как проф. Зызыкин, 
и тот в своем исследовании "Патриарх Никон" пишет: "Конечно, Никон 
восстанавливал против себя своей бескомпромиссностью, 
прямолинейностью, суровостью". А Ключевский характеризует Никона 
так: "Из русских людей XVII века я не знаю человека крупнее, 
своеобразнее Никона. Но его не поймешь сразу: это — довольно 
сложный характер и, прежде всего, характер очень неровный. В 
спокойное время, в ежедневном обиходе, он был тяжел, капризен, 
вспыльчив и властолюбив, больше всего самолюбив". Все, кто 
объективно подойдут к той отрицательной роли, которую, не желая, 
сыграл Никон в истории раскола русской православной Церкви, не 
могут не согласиться с следующим заключением Ю. Самарина: 
       "Вообще в этой многосложной и великой тяжбе Царя с 
Патриархом, правда и неправда, действительные вины Никона и клеветы 
на него возведенные, важное и ничтожное так перемешано и сбито, 
что, вероятно, уже оно не предстанет никогда во всей ясности и 
строгости. Может быть, к свержению Никона не было достаточных 
причин; может быть, он мог бы получить разрешение от бесстрастных 
судей; но не менее того, стремление Никона, мысль, которую он 
преследовал, но не успел осуществить, и которой современники и 
обвинители его не могли узреть ясно и очистить от мелких 
обстоятельств, эту мысль нельзя не осудить, как противную духу 
Православной Церкви. Никон хотел для Церкви независимости от 
государства в самом государстве, для Патриарха власти 
неограниченной, самодержавной, вообще замысел его клонился к тому, 
чтобы основать в России частный национальный папизм". 
       Поведение Никона после Отказа от Патриаршества, после того, 
как Царь не удовлетворил одного его требования, напоминает 
поведение не Патриарха, а строптивой женщины. То он отказывается от 
Патриаршества, хотя его к этому никто не вынуждал и благословляет 
на выборы нового Патриарха, потом просит прощения у Царя за свой 
образ действий, потом уходит в Воскресенский монастырь и до Царя 
снова доходят слухи, что Никон не хочет "быть в патриархах", то он 
является в Успенский Собор "сшел я с престола никем не гоним, 
теперь пришел на престол никем незванный". 
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       Царь долго терпел все это странное поведение Патриарха (с 
июля 1658 г. до осени 1659 года) и только осенью велел созвать 
духовный собор. И Духовный Собор решил, что поскольку Никон 
самовольно оставил паству, он должен быть лишен Патриаршества. 
Ибо... От начала Московского государства ни от кого не было такого 
бесчестия, какое учинил бывший Патриарх "Никон; для своей прихоти, 
самовольно без нашего повеления и без Соборного совета, Соборную 
Церковь оставил и патриаршества отрекся..." 
       Никон обладал такими чертами характера, что он конечно, не 
мог быть Патриархом — духовным лицом, за действиями которого следят 
миллионы глаз. К Никону мы должны применить ту же мерку, что и к 
Петру Первому. Мало того, что они желали блага народа. Исторических 
деятелей судят не за их благие намерения, а за результаты их благих 
намерений. Благих же результатов не принесли ни дело Никона, ни 
дело Петра I... Тут большую роль сыграло как, какими методами 
пытались они провести в жизнь свои хорошие замыслы.. 
       Радикальная ломка обрядности, которую затеял Никон всего 
через сорок лет после Великой Смуты, была совсем не ко времени. 
Приводилась она недопустимыми, грубыми способами, которые не могли 
не вызвать противодействия со стороны духовенства и народа. 
       Положение русской Церкви вовсе не было таким, чтобы 
необходимо было идти на такие грубые жестокие моры, на которые 
пошел деспотичный Никон. "Те различия, которые образовались между 
греческими и русскими богослужебными книгами и греческими и 
русскими: обрядами, — пишет проф. Голубинский, — не представляли 
ничего существенного и важного, чтобы касалось веры или составляло 
нарушение положительных установлений Вселенской Церкви. 
Существование разностей в обрядах и Богослужении у частных 
Поместных Церквей допускалось в соответствии с преданием, 
выраженным Святым Папой Григорием Двоесловом в словах: "при 
единстве веры Церкви не вредит различный обычай". (20) Нельзя не 
согласиться с Соловьевым, что нужное и важное дело, как исправления 
богослужебных книг, благодаря особенности тяжелого и неприятного 
характера Никона и неразумному поведению, привело к весьма 
печальным результатам. 
       "Спасается мир не через мудрейших, — писал протопоп Аввакум 
Плещееву, — мудрейшие отступили, говорят, что блудили Отцы наши в 
церковных догматах и много времени Церковь была в погружении, а 
теперь они умудрились исправлять, следовательно, не верят слову 
Христову о непогрешимости Церкви и являются хулителями Бога и 
Церкви". И такая точка зрения Аввакума вовсе не грозила "Полным 
прекращением церковного развития", как ошибочно утверждает в своем 
исследовании о Никоне проф. Зызыкин. Это естественная точка зрения 
нормального человека, считающего, чтобы важнейшее религиозное дело 
не проводилось руками таких духовно-нечистоплотных чужеземцев, 
каковы были в большинстве случаев греки. 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexey.htm (46 of 57)03.04.2007 16:36:54

http://www.rus-sky.org/history/library/alex_fn.htm#20.


Alexey

       Характерно то, что в начале своей деятельности и сам Никон 
очень низко расценивал греков и малороссийских ученых. Неронов 
однажды сказал Никону: 
       "Да ты же, святитель, иноземцев законоположения хвалишь и 
обычаи их премлешь, благоверными и благочестивыми радетелями их 
нарицаешь, а мы прежде всего у тебя же слыхали, много раз говаривал 
ты нам, гречане де и малороссы потеряли веру и крепость, да и 
добрых нравов у них нет, покой де и честь их прельстили, и своим де 
грехам работают, а постоянства в них не объявилось и благочестия 
нимало. А ныне они у тебя и святые люди и законоучители?" 
       Но после приезда патриарха Паисия и патриарха Афанасия 
Пателяра, он резко изменил свое отношение к грекам. Даже такой 
панегирист Никона, как М. Зызыкин и тот заявляет: "Его учителями 
были греки — вселенские учителя Церкви". Ведь сам же Никон позже, 
после того, как он узнал насколько лицемерны и подкупны греки, он 
сказал Александрийскому патриарху: 
       "Знаю де я без вашего поучения как жить, а что де клобук и 
панагию сняли, и они б с клобука жемчуг и панагию разделили по 
себе, а достанетца де жемчугу золотников по 5 и по 6 и золотых по 
10". 
       Приводя эти слова Никона проф. Зызыкин пишет: "Это был 
приговор о греках Патриархах самого Никогда, некогда увлекавшегося 
всем греческим". 
       То есть Патриарх Никон признал, наконец, что его противники 
были правы, выступая против того, чтобы важнейшей церковной 
реформой руководили корыстолюбивые иностранцы. 
       Патриарх Никон не знал "средних путей и неумел 
останавливаться на середине дороги. Решив до конца согласовать 
русские церковные обряды с греческими, Никоя вводит в России 
греческие амвоны, греческий архиерейский посох, греческие клобуки и 
мантию, греческие церковные напевы, начинает строить монастыри по 
греческому образцу, приближает к себе греков, слушает их во всем, 
действует по их указаниям и советам. Всюду у него становятся на 
первое место греки и греческое (как позже у Петра I  немцы и все 
немецкое. — Б. Б.), а все русское, освященное подчас вековой 
стариной, отходит назад в тень. 
       "Покладистые восточные патриархи, — пишет С. Мельгунов в 
своем исследовании "Религиозно-общественные движения в ХVII-ХVIII 
вв. в России", — осудили Никона именно на основании греческих 
законов, и Никону пришлось тогда признать, что "греческие правила 
не прямые, печатали их еретики". 
  

V
 

       Никон вовсе не пытался отстаивать только "известную долю 
церковной самостоятельности", как пытается доказать в своем 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexey.htm (47 of 57)03.04.2007 16:36:54



Alexey

исследовании "Патриарх Никон" проф. Зызыкин. Никон преследовал 
совсем иные и далеко идущие цели. 
       "Патриарх Никон, — пишет проф. Каптерев, — переносит к нам 
греческие амвоны, архиерейские посохи, клобуки, мантии, греческие 
церковные напевы, принимает греческих живописцев, мастеров 
серебряного дела, строит по образцу греческих монастырей. Слушает 
во всем греков, отдавая предпочтение греческому авторитету перед 
вековой русской стариной. Это его приводило к столкновению с 
почитателями русской старины". (21) Мало считаясь с многовековыми 
традициями Православной Церкви, Никон стал ломать установившиеся в 
течение веков церковные обряды. Естественно, что это не могло 
понравиться ни русскому духовенству, ни русскому народу. Не 
понравилось бы это и ни одному народу в мире, уважавшему религию 
своих предков. Старые богослужебные книги, после получения новых, 
Никон велел отбирать и уничтожать. Но священники и народ не хотели 
отдавать древних священных книг. 
       "Посланные Никоном пытались отнимать силой, и тогда 
происходили драки, увечья, даже смертоубийство из-за книг. Из 
многих церквей мирские люди тайком брали старые книги, и как 
драгоценности уносили с собой в леса, в пустыни, в тундры 
отдаленного севера куда бежали, спасаясь от Никоновских новшеств". 
(22)     Грубые меры, применяемые сторонниками Никона при отобрании 
старинных книг, потрясли души простых людей. Они стали думать: "Как 
же так сотни лет по этим книгам правили службу по всей Руси, 
священные тайны по ним совершали, а теперь это не священные книги, 
а ни весть что. По этим книгам столько русских праведниками и 
Божьими Угодниками стали, а теперь они ни во что считаются". 
       На Великом Соборе 1667 года, отвечая на обвинение его в 
ереси, протопоп Аввакум говорил Вселенским патриархам: "Вселенские 
учители! Рим давно пал и ляхи с ним же погибли, до конца остались 
врагами христиан (т.е. православным христианам). Да и у вас 
православие пестро (т.е. не чисто), от насилия турского Магомета, 
немощни есте стали и впредь приезжайте к нам учиться; у нас 
благодати Божией самодержство, до Никона отступника в нашей России 
у благочестивых Князей и Царей было православие чисто и непорочно, 
и Церковь не мятежная и первые наши пастыри, как двумя перстами 
крестились, так и другим повелели". 
       "Патриархи задумались, — рассказывает Аввакум, — и наши что 
волченки завыли, облевать стали на отцов своих говоря: не смыслили 
наши святые; не ученые де люди были, чему им верить? Они де грамоты 
не умели. О, Боже Святый. Како претерпе святых Своих толикая 
досаждения?" Произнося эти слова, Аввакум несомненно передавал 
настроения большего числа жителей Московской Руси. 
       Кто же были правы — Святые отцы, угодившие Богу и 
прославившихся чудесами или восставший на их авторитет Никон? 
Конечно, святые. 
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       "Держу до смерти, яко же приях, — писал Аввакум, — не 
прелагаю предел вечных. До нас положено, лежи оно так во веки 
веков". 
       "Чудо, как в познание не хотят прийти, — возмущается Аввакум 
действиями никониан. — Огнем, да кнутом, да виселицей хотят веру 
утвердить! Которые Апостолы — то научили так? — Не знаю! Мой 
Христос не приказал нашим Апостолам так учить, еже бы огнем, да 
кнутом, да виселицей в веру приводить". 
       "Оппозиция церковным исправлениям, — сообщает С. Платонов, — 
была во всем государстве; она являлась, напр., во Владимире, в 
Нижнем Новгороде, в Муроме; на крайнем севере, в Соловецком 
монастыре, еще с 1657 года обнаруживается резкое движение против 
"новин" и переходит в открытый бунт, в известное Соловецкое 
возмущение,  подавленное только в 1676 году. Огромное нравственное 
влияние Соловков на севере Руси приводит к тому, что раскол 
распространяется по всему северу. И нужно заметить, что в этом 
движении за церковную старину принимают участие не только 
образованные люди того времени (напр., духовенство), но и народные 
массы. Писания расколоучителей расходятся быстро и читаются всеми. 
Исследователей удивляет изумительно быстрое распространение 
раскола; замечая, что он, с одной стороны, самостоятельно возникает 
сразу во многих местностях без влияния расколоучителей из Москвы, а 
с другой стороны, очень легко прививается их пропагандой, где бы 
она ни появилась, — исследователи вместе с тем, не могут 
удовлетворительно объяснить причин такого быстрого роста церковной 
оппозиции". Объяснить это, мне думается, можно только 
всенародностью протеста против неудачных церковных реформ. 
       Большинство историков обычно всегда подчеркивали дикий 
фанатизм старообрядцев, их смешное пристрастие к двоеперстию и 
другим незначительным обрядам. Будто бы вся правда и 
прогрессивность была на стороне Никона. Это, конечно, пристрастная 
трактовка раскола, трактовка его с позиции людей ориентирующихся на 
западную, а не на русскую самобытную культуру. Народ защищал вовсе 
не буквы и разные мелкие обряды, он был возмущен тем, что Никон 
нарушил древние традиции православия. Сотни лет, с времен св. 
Владимира, многие поколения русских людей исполняли обряды 
определенным образом, крестились двумя перстами и вдруг оказалось, 
что все это они делали ошибочно неправильно, а что правильно делали 
только греки. Если даже это было и так, то и то нельзя такие вещи 
заявлять народу в такой категорической форме, как это делал Никон. 
И, уже совсем нельзя, правильность такого заявления подтверждать 
суровыми пытками и казнями. Распевая молитвы, сотни людей сжигали 
себя, чтоб только не исполнять указы Никона, искажавших, по их 
мнению, древние, истинные формы Православия. 
       Древняя Русь, вплоть до церковного раскола была духовно 
единой. Все одинаково верили, принадлежали к одной духовной 
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культуре. И цари, и бояре, и дворяне, и крестьяне — все члены 
средневековой Руси. Средневековая Русь была самобытным 
государством. Высшие и низшие классы были звенья единого 
национального целого. Церковный раскол вызвал первую трещину. 
Реформы Петра вызвали много других трещин в национальном сознании. 
       Разница в образовании, в быте, между различными слоями 
русского общества была количественная, а не качественная, каковой 
она стала после петровских реформ. Раскол раздробил духовное 
единство русского народа в один из самых трудных моментов его 
истории. В тот момент, когда Россия вплотную столкнулась с 
проблемой культурной связи с Европой, в народе возник религиозный 
раскол. 
       Раскол, по словам Л. Тихомирова, обнаружил, что мы русские 
"сами не знаем во что веруем, и чтя одних и тех же святых, одну и 
ту же Апостольскую церковь — считаем друг друга погибшими, 
отлученными, преданными анафеме или антихристу". (23) Раскол был 
роковым обстоятельством в эпоху, когда русскому народу необходимо 
было учиться у запада. Именно в результате раскола петровские 
реформы приняли такой подражательный, обезьяний характер. Л. 
Тихомиров, Владимир Соловьев и многие другие мыслители справедливо 
указывают на теснейшую взаимосвязь между расколом и характером 
петровских реформ. 
  

VI
 

       Первая основа самобытности всякого народа, вера — была 
разорвана на две части. Спор во время раскола шел ведь вовсе не о 
мелочах обрядности, как обычно изображали суть раскола сторонники 
западно-европейской культуры. 
       "В нашем домашнем расколе, — пишет Владимир Соловьев в своей 
работе "История и будущность теократии", — дело шло не о тех 
частных пунктах, которые выставлялись (впрочем совершенно искренно) 
спорящими сторонами, а об одном общем вопросе весьма существенного 
значения. Чем определяется религиозная истина: решениями ли власти 
церковной или верностью народа древнему благочестию? Вот вопрос 
величайшей важности, из за которого на самом деле произошла 
беспримерная и доселе непримиримая распря между "никонианами" и 
"староверами". 
       Старообрядцы обвиняли церковную власть в том, что она 
отступила от древнего православного благочестия. Таким образом 
сторонники древнего благочестия считали как бы, что сила церкви не 
в церковной иерархии, а в верящем народе. Церковная же власть в 
лице Никона, грубо заменившая установившиеся формы обрядности, 
своими преследованиями старообрядцев, по словам В. Соловьева, 
заявила: "что вся сила церкви сосредотачивается в ней одной, что 
власти церковной принадлежат безусловно и исключительно все права, 
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а народу только обязанности и послушание". 
       Не все, конечно, могли согласиться с таким толкованием 
понятия, что такое церковь. Не надо забывать, что до Никона, 
церковная организация русской церкви была очень демократична. В 
деревнях, то есть среди большинства народа, священники обычно 
выбирались самими мирянами из числа наиболее нравственных и 
грамотных членов сельской общины. Раскол, конечно, "гораздо глубже 
вопроса о книжном исправлении", — как это верно указывает в своей 
брошюре "Исторический путь России" Ковалевский. 
       Протопоп Аввакум и другие вожди раскола, стоявшие прежде за 
необходимость исправления богослужебных книг и изменения некоторых 
обрядов, восстали против церковных реформ, когда увидели, что за 
образец чистоты веры берется, почему-то греческое православие, а 
правильными книгами почему-то признаются одни греческие 
богослужебные книги, как будто греческие переписчики не так же 
ошибались при переписке, как русские. 
       Такая постановка вопроса была, конечно, оскорбительной для 
большинства русских людей. Получалось так, что в течение многих 
столетий русские люди верили, молились не так, как надо. Если бы 
даже это обстояло и так, то считаясь с человеческой природой нельзя 
было открыто мотивировать такую точку зрения. Нельзя было совершать 
и тех насилий, которые совершил Никон и другие сторонники церковной 
реформы над противниками ее в том виде, в котором она проводилась. 
       Вожди старины имели право выступать против крайностей 
церковных реформ, которые проводились с той же грубостью, как 
несколько позже и реформы Петра. 
       Не ко времени задуманная Патриархом Никоном "обрядовая 
реформа", к тому же насильственно проведенная нетактичным 
патриархом толкнула оскорбленную русскую душу на решение бежать в 
дебри старообрядчества с царского пути общей православно-
национальной культуры. Это было величайшим духовным несчастьем в 
жизни русской церкви и народа. Тем более, что вслед за этим, 
глубокий общий духовный раскол потряс душу нации. Отделение 
старообрядчества проходило не только по линии церковных споров, но 
и по всей линии культурной психологии. 
       В старообрядчество ушла Русь, верная не только религиозному, 
но и культурному прошлому, не желавшая новшеств ни в церкви, ни в 
жизни. 
       Протопоп Аввакум и другие вожди раскола инстинктивно 
чувствовали, что проводимая так церковная реформа добра России не 
принесет. Что пренебрежение к традиционному православию вызовет 
затем пренебрежение к национальным обычаям и национальным формам 
жизни вообще. Как известно, так и произошло. За церковными 
насильственными реформами последовали насильственные реформы Петра. 
Исторически все же оказались правы вожди раскола, которые 
бессознательно чувствовали всю гибельность стремительного 
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чужебесия. Вожди раскола действительно стояли за реформы, но были 
против революции, которая бы искалечила все самобытные начала 
русской веры, культуры и государственности. 
       "Ссылка Аввакума и старообрядцев, — пишет П. Ковалевский, — 
трагедия для русской жизни и для русской культуры, так как она 
оторвала более половины просвещенного класса, загнала его в Сибирь 
или в подполье, отстранила от государственной и церковной жизни. 
Пока были крепки православные устои и цари были церковны, западное 
влияние исправлялось и приспособлялось к местным условиям, но в 
момент петровской ломки, русские культурные силы не оказались в 
состоянии оказать влияние западной волне, которая их захлестнула, а 
обескровленная церковь попала в плен к государству".(24) 
       Староверы были самыми яркими охранителями начал русской 
духовной самобытности. Других равных им по силе мы в русской 
истории не знаем. В 17 веке при отсутствии печати, хороших путей 
сообщения, сурово преследуемые церковными и светскими властями, они 
сумели создать сильнейшее народное движение в защиту близкой их 
душе родной старины. Это были люди сильного, цельного духа. Не 
желая быть предателями дедовской веры, они сами сжигали себя и 
своих жен и детей в молельных и скитах, когда Петр I  усилил 
гонение на них. И они были духовно выше своих противников никониан. 
       Правильно писал автор статьи, напечатанной в одном из 
издававшихся в Германии русских журналов, после Второй мировой 
войны, что: "Старообрядчество и никонианство, — было разновидностью 
драматического раскрытия русской духовной культуры. Староверы были 
такие же борцы за русскую культуру, как и никониане, но они имели 
превосходство над своими противниками в том, что они шли до конца, 
— без надежды на победу, в надежде на правоту свою клали голову на 
плаху, восходили на костры, гибли тысячами перед высшим судьей — 
Христом". 
  

VII
 

       В расколе виноват не только Никон, но и царь Алексей. 
Основная вина царя Алексея находится вовсе не в области 
политической, и не в том, что он не желал заимствовать нужное с 
Запада, а в том, что он поддержал намерение Никона изменить 
традиционные русские обряды, на греческие. А в том, что после 
низложения Никона, которое тот вполне заслужил, царь Алексей не 
внял голосу народа и не поставил перед новым Патриархом вопрос о 
необходимости пересмотра введенных Никоном реформ. 
        Низложение Никона не привело к возврату на древний до-
никоновский путь. На Соборе 1667 года были признаны неправильными 
решения знаменитого Стоглавого Собора во времена святого Макария и 
Иоанна Грозного, в которых излагались как должно понимать основы 
Православия. Собор, на котором участвовали тоже греки, признал 
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решения Стоглавого Собора незаконными и чуть ли не еретическими. 
Все доводы "раскольников" о правоте решений Стоглавого Собора были 
оставлены без внимания. Собор признал исправления, сделанные в 
новых церковных книгах, сделанные по новым греческим книгам, 
правильными и всех, кто не почитают таковых книг объявил 
"раскольниками" и предал анафеме. Анафеме были преданы Аввакум, 
диакон Феодор, инок Епифаний и ряд других сторонников решений 
Стоглавого Собора. 
       Это было роковое решение, которое могло только углубить 
религиозную смуту. Отмена решений Стоглавого Собора и признание его 
решений ложными подрывало веру в истинность религиозного авторитета 
и всех других Соборов. Если в делах веры ошиблись все высшие 
иерархи Церкви, участвовавшие на Стоглавом Соборе, то, 
следовательно, могут ошибиться и участники Собора 1667 года. 
Осужденные "раскольники", не подчинились этим ошибочным решениям и 
писали: 
       "Держим православие, бывшее прежде Никона Патриарха и книги 
держим письменные и печатные, изданные от пяти патриархов: Иова, 
Гермогена, Филарета, Иосафа и Иосифа Московских всей России и хощем 
собором, бывшем при царе Иване Васильевиче, правы быти, на нем же 
был и Гурий, наш Казанский чудотворец, с сими книгами живем и 
умираем". 
       Великий Собор 1667 года поступил совершенно неправильно 
объявив раскольников еретиками. Ведь их расхождение с церковью 
относились не к догматам, а только к обрядам. Анафема на 
раскольников, провозглашенная так называемым "Великим Собором" 
только испортила все дело. 
       "В крутой резкости перемен отчасти кроются причины если не 
появления самого раскола, то быстроты и широты его 
распространения". (25) 
       Начались преследования "раскольников" еще при жизни царя 
Алексея. Сначала преследования носили случайный характер. Но тем не 
менее, пойдя вслед за Никоном по неправильному пути, изменив своему 
высокому христианскому воззрению, что нельзя заставить веровать 
силою, Тишайший царь совершил роковую ошибку. Углубленная его 
преемниками, эта ошибка привела к самым трагическим последствиям. 
Она положила начало отхода сначала от религиозных традиций, а затем 
и от национальных политических идеалов. 
       После смерти царя Алексея, в царствование его сына Федора и 
правление царевны Софьи преследование раскольников расширилось. 
       В 1681 году была запрещена продажа и распространение древних 
книг и сочинений, оправдывающих старое православие, начались 
розыски и преследования старообрядцев. В 1682 году по повелению 
царя Федора был сожжен самый видный вождь раскола Аввакум. Но это 
только усилило сопротивление. Даже монахи Соловецкого монастыря 
отказались служить по новым книгам и 10 лет отбивались от царских 
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воевод, посланных взять Соловецкий монастырь. Выступление Никиты 
Пустосвята в 1682 году в защиту древних истинных обрядов было 
расценено уже как государственное преступление и ему была отрублена 
голова. При Софье был издан закон окончательно запрещающий раскол. 
Тех, кто укрывал старообрядцев, били кнутом, "раскольников", 
соблазняющих сторонников реформированного на греческий образец 
православия стали казнить. 
       Государство пошло по ложному пути вслед за церковью. 
Хранителям древнего, настоящего русского православия пришлось 
бежать в глухие леса, где они стали основывать свои скиты и уходить 
в изгнание в чужие земли: в Лифляндию, в Польшу и в Крым. 
       Ложный шаг всегда вызывает следующий еще более ложный. В то 
самое время, как старообрядцам рубили головы, правительством было 
разрешено иезуитам проповедовать католичество. В 1685 году иезуиты 
открыли в Москве школу и начали проповедовать католичество среди 
иностранцев и русских. Вместе с иезуитами усилили свою деятельность 
и жившие в немецкой слободе протестанты разных толков. 
       Единый прежде религиозно русский народ стал раскалываться на 
куски. А этим самым подготавливалась благоприятная почва для 
разрушения всех устоев русской национальной жизни, так что если 
говорить о бездне, на краю которой, по мнению историков-западников, 
находилась Русь накануне восшествия на престол Петра I , то эта 
бездна заключалась не в политическом и социальном строе Московской 
Руси, не в отсталости от запада, а в отходе от древнего, 
уставившегося со времен святого Владимира, понимания Православия и 
традиционной обрядности, существовавшей семь веков.(26) 
       Этот отход не мог не вызвать потрясений в душе народа, не 
мог не отозваться самым отрицательным образом на его дальнейшей 
судьбе. 
        "...Среди старообрядцев, наблюдающих гибель истинной церкви 
и ожидающих скорого наступления кончины мира, развилось движение 
ускорить уход из зараженного ересью мира и унаследовать царство 
небесное путем пострадания за веру, именно самосожжения. Это 
течение мысли нашло поддержку и у протопопа Аввакума, который также 
призывал свою паству пострадать за веру, потерпеть здесь в огня 
небольшое время и затем унаследовать на вечно царство небесное. И 
сам он кончил жизнь на костре по приказу правительства. Однако при 
жизни Аввакума это движение не имело еще большего распространения. 
Оно значительно усилилось при правительнице Софьи после неудачной 
попытки вожаков старообрядчества (священники Сергий, Никита 
Пустосвят и некоторые др.) поднять стрельцов против патриарха и 
церкви (1682 г.). 
       Воинские команды посылались для разорения скитов и центров 
старообрядчества и ареста главарей и упорствующих. Появление таких 
команд усиливало эпидемию самосожжения. Считаю, что до 20.000 
человек старообрядцев погибло этой ужасной смертью". (27) 
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VIII
 

       Роль раскола в дальнейшем развитии русской православной 
церкви, правильно определяет проф. В. Рязановский в своем "Обзоре 
русской культуры". "Что касается положения русской православной 
церкви после раскола, то ее положения внешне не изменилось, но 
раскол несомненно имел неблагоприятные последствия. Он ослабил 
церковь изнутри благодаря уходу довольно значительного числа 
верующих и благодаря последовавшей затем розни в церкви — борьбе с 
ушедшими в раскол. В этой борьбе церковь, точнее церковная 
иерархия, больше прибегала к помощи государства, чем прежде, больше 
сближалась с ним и подпадала под его влияние. Все это и создало 
почву для церковной реформы Петра I  и начала XVIII века". (28) 
       Раскол, подорвав народную веру, обессилил церковную 
организацию и внес путаницу в народное мировоззрение. Утеряв 
чистоту самобытного религиозного мировоззрения, разделившись на два 
лагеря, народ не смог отстоять подчинения церкви государству, 
которое провел Петр, Подчинение церкви государству, это характерная 
идея протестантской Европы, которой подражал во всем Петр. 
Понимание церкви в результате раскола спуталось не только у 
рядового человека тогдашней Руси, но и у самого Петра. Нельзя не 
согласиться с Львом Тихомировым, (29) что "факт истории состоит в 
том, что без церковной смуты такая ломка была бы невозможна даже и 
для Петра. В данную минуту она стала возможна, во-первых, 
психологически — так как понимание церкви подорвалось и у самого 
Петра: и у него, как у множества других стал вопрос: где церковь?" 
       Идее Святой Руси, — Петр I  противопоставил идею светского 
государства и светской культуры. С Петром пришло на Русь совершенно 
другое просвещение, идущее от иного корня. В первом случае целью 
было небо, здесь — земля. В первом случае законодателям был Бог, 
здесь — автономный человек с его силой научного разума. В одном 
случае критерием поведения было мистическое начало греха, в другом 
— утилитарная мораль общежития. 
       В "Духовном Регламенте", изданном Петром, — Никон по своему 
"замаху" сравнивается с папами, добивавшимися абсолютной власти над 
церковью. И действительно идея патриаршества, в том виде, как ее 
понимал Никон глубоко чужда духу православия, это есть идея 
церковного самодержавия, при котором церковь должна подчинить себе 
государство, то есть идея папства. Если бы Никон добился чего 
хотел, он бы сделался православным папой. Упреки, которые делаются 
в "Духовном регламенте" справедливы, но сам "Духовный регламент" 
есть свидетельство величайшего насилия Петра над русской церковью. 
       Личности Никона и Петра очень похожи друг на друга. Похожи 
друг на друга по своим методам и крайностям и реформы Никона и 
Петра, которые на самом деле вовсе никакие не реформы, а самые 
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настоящие революции, и очень жестокие революции, оставившие ужасный 
след в русской истории и приведшие в конце концов Россию к 
большевизму. 
       Никон действовал в церкви как Петр I, Петр I  действовал в 
государстве, как Никон. 
       Сходство основных черт характера Никона и Петра Первого 
очень ясно видно из следующей характеристики Никона Ключевским: "У 
него была слабость, которою страдают нередко сильные, но мало 
выдержанные люди: он скучал покоем, не умел терпеливо выжидать, ему 
постоянно нужна была тревога, увлечение, смелою ли мыслью, или 
широким предприятием, даже просто хотя бы ссоры с противным 
человеком". Таким же человеком был и Петр I . 
       Что является величайшим счастьем в жизни народа? — 
спрашивает Достоевский в "Дневнике писателя за 1876 год", и 
отвечает: "Всякому обществу, чтобы держаться и жить, надо кого-
нибудь и что-нибудь уважать непременно, и, главное,  всем 
обществом, а не то, чтобы каждому как он хочет про себя". "Всякая 
высшая и единящая мысль и всякое верное единящее всех чувство — 
есть величайшее счастье в жизни нации". 
       В результате раскола и возникшей, в значительной степени 
благодаря ему, революции (так называемых "реформ" Петра), русское 
общество на целые столетия, вплоть до наших дней, лишилось 
величайшего счастья в жизни нации — единящих всю нацию чувств, 
когда царь думал и верил также как весь народ. 
       В очерке "Русские в Латвии" еврейский журналист А. Седой 
пишет, что для современных русских старообрядцев в Латвии 
характерны: "...Тишина, строгость и благолепие". Эти черты 
старообрядчества показывают, чем была бы Россия, не исковеркай 
Никон и Петр национальные начала жизни. 
       Европейское умственное иго, которого опасался еще Александр 
Невский и во имя спасения от которого добровольно пошел в 
физическую неволю к монголам, стало возможно только благодаря 
расколу, который определил собой страстный подражательный характер 
реформ Петра. 
       Автор "Истории древней русской литературы" проф. Гудзий в 
главе об Аввакуме делает очень интересное признание, что 
"Проявившиеся в реформе Никона элементы самокритики, разрушая 
существующее представление о непогрешимости старины и подрывая ее 
устойчивый авторитет, тем самым косвенно прокладывали дорогу для 
более решительного пересмотра всех традиционных основ русской 
жизни". Этот решительный пересмотр всех традиционных основ русской 
жизни и произвел Петр I . 
       Порвав все нити с 800-летней исторической традицией, Петр 
Первый, конечно, не смог создать из России чисто европейское 
государство, а только искалечил душу народа, заложив своей 
революцией сверху прочные основы для неизбежной революции снизу, 
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которая рано или поздно должна была уничтожить все чужеродные 
начала, внесенные реформами Петра в русскую жизнь. 
       Восшествие на престол Петра знаменует собой начало развития 
в России формы западного абсолютизма и конец русской национальной 
формы монархии. А в ряде случаев Петр действует даже не как 
абсолютный монарх западного типа, а как революционный диктатор, 
который источник свой неограниченной власти видит только в своей 
личной воле и личных принципах, не имеющих никакой опоры в 
национальных традициях страны. 
  
  

© "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 11.12.98 
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"Петр I — одновременно Робеспьер и Наполеон на троне
                                                                                      

(воплощение революции)".
 

       А. С. Пушкин. О дворянстве.
  
       Ни одно имя в русской истории не обросло таким огромным числом легенд и 
мифов, в основе которых таится историческая ложь, как имя Петра. Читаешь 
сочинения о Петре, и характеристики его, выдающихся русских историков, и 
поражаешься противоречию между сообщаемыми ими фактами о состоянии Московской 
Руси накануне восшествия Петра на престол, деятельностью Петра и выводами, 
которые они делают на основе этих фактов. 
       Первый биограф Петра Крекшин обращался к Петру: 
       "Отче наш, Петр Великий! Ты нас от небытия в небытие произвел". 
       Денщик Петра Нартов называл Петра земным Богом. 
       Неплюев утверждал: "На что в России не взгляни, все его началом имеет". 
Лесть придворных подхалимов Петру была почему — то положена историками в 
основу характеристики его деятельности. 
       И. Солоневич проявляет совершенно законное удивление, что "Все 
историки, приводя "частности", перечисляют вопиющие примеры безалаберности, 
бесхозяйственности, беспощадности, великого разорения и весьма скромных 
успехов и в результате сложения бесконечных минусов, грязи и крови получается 
портрет этакого "национального гения". Думаю, что столь странного 
арифметического действия во всей мировой литературе не было еще никогда". 
       Да, другой столь пристрастный исторический вывод найти очень трудно. 
       Спрашивается — стоит ли нам, свидетелям ужаснейшего периода в истории 
России — большевизма, заниматься выяснением вопроса, является или нет Петр 
Первый гениальным преобразователем русского государства? Неужели для 
современного мыслителя и историка нет других — более важных и значительных тем 
в период, когда русские нуждаются в установлении верного исторического взгляда 
на то, каким образом они докатились до большевизма. 
       На этот вопрос надо ответить со всей решительностью, что вопрос об 
исторической роли Петра I, — самый важный вопрос. Миф о Петре как гениальном 
реформаторе, "спасшем" русское государство от неизбежной гибели связан с мифом 
о том, что Московская Русь находилась на краю бездны. Эти лживые мифы 
историков, принадлежавших к лагерю русской интеллигенции, совершенно искажают 
историческую перспективу. В свете этих мифов история допетровской Руси, так же 
как и история так называемого Петербургского периода, выглядит как нелепое 
сплетение нелепых событий. Придерживаясь этих двух мифов совершенно невозможно 
обнаружить историческую закономерность в развитии русской истории после Петра 
I. Но эта историческая законность причины уродливого развития русской жизни 
после Петра I, легко обнаруживается, стоит только понять, что Петр был не 
реформатором, а революционером ("Робеспьером на троне", — по меткой оценке 
Пушкина). Тогда легко устанавливается причинная связь между антинациональной 
деятельностью "гениального" Петра, разрушительной деятельностью масонства и 
духовного детища последнего — русской интеллигенции в течении так называемого 
Петербургского периода русской истории, и появлением в конце этого периода 
"гениальных" Ленина и Сталина. Это все звенья одной и той же цепи, первые 
звенья которой были скованы Петром Первым. 
       Тот, кто не понимает, что Петр I — это "Альфа", а Ленин — "Омега" 
одного и того закономерного исторического процесса — тот никогда не будет 
иметь верного представления о действительных причинах появления большевизма в 
стране, которая всегда мечтала стать Святой Русью. 
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I. КАК ВОСПИТЫВАЛСЯ ПЕТР I
  
       Сумбурность всех начинаний Петра в значительной степени объясняется 
тем, что Петр не имел систематического образования, что он до двадцати с 
лишним лет, в силу сложившихся обстоятельств вращался, главным образом, среди 
невежественных людей, которые не сумели привить будущему царю ни православного 
миросозерцания, ни русских исторических традиций, соблюдая которые Русь сумела 
выйти невредимой из всех препятствий, стоявших у нее на пути. 
       Петр не имел ни традиционного русского образования, ни настоящего 
европейского. Это был самоучка, не желавший считаться ни с какими 
национальными традициями. Это в зрелую пору сознавал и сам Петр. Императрица 
Елизавета сказала раз Петру III: "Я помню, как отец, увидев меня с сестрой за 
уроками, сказал со вздохом: "Ах, если бы меня в молодости учили, как следует". 
Перед тем, как попасть в чуждую среду Кокуя, Петр не получил обычного 
воспитания в духе православия и национальных традиций, которые обычно получали 
Московские царевичи. А это было очень неплохое для своего времени воспитание. 
       Московские цари воспитывались в Кремле, который давал и "правила 
одухотворяющие и оправдывающие власть", и некоторые "политические понятия", на 
которых строилось Московское государство, и некоторое представление о 
"физиологии народной жизни". И по степени образования, и по нравственным 
качествам, и по воспитанию Петр I был несравненно ниже не только своего отца, 
но и других Московских царей. Вспомним характеристику, которую давал С. 
Платонов отцу Петра, последнему Московскому царю, воспитанному в духе русских 
национальных традиций. (1) 
       "Алексея Михайловича приучили к книге и разбудили в нем умственные 
запросы. Склонность к чтению и размышлению развила светлые стороны натуры 
Алексея Михайловича и создала из него чрезвычайно светлую личность. Он был 
одним из самых образованных людей Московского общества: следы его 
разносторонней начитанности, библейской, церковной и светской, разбросаны во 
всех его произведениях". 
       "...в сознании Алексея Михайловича был такой отчетливый моральный строй 
и порядок, что всякий частный случай ему легко было подвести под общие понятия 
и дать ему категорическую оценку". 
       "Чтение и образованность, — пишет С. Платонов, — образовали в Алексее 
Михайловиче очень глубокую и сознательную религиозность. Религиозным чувством 
он был проникнут весь". "Царь Алексей был замечательный эстетик — в том 
смысле, что он понимал любую красоту". 
       Отец Петра "без сомнения был одним из православнейших москвичей, — 
пишет С. Платонов, — только его ум и начитанность позволяли ему гораздо шире 
понимать православие, чем понимало его большинство его современников. Его 
религиозное сознание шло несомненно дальше обряда: он был философ-моралист; и 
его философское мировоззрение было строго-религиозным. Ко всему окружающему он 
относился с высоты своей религиозной морали и эта мораль, исходя из светлой, 
мягкой и доброй души царя, была не сухим кодексом отвлеченных нравственных 
правил, а звучала мягким, прочувствованным, любящим словом, сказывалась полным 
ясного житейского смысла теплым отношением к людям. Тишайший царь в духовном 
отношении был вполне на уровне своего высокого звания. 
       Это был правитель с твердыми и ясными взглядами, одухотворяющими и 
оправдывающими власть, которою он обладал, с твердыми политическими понятиями, 
с высокой устойчивой моралью, с широко развитой способностью логически 
рассуждать, глубоко понимавший логику исторического развития и традиционные 
особенности русского быта. 
       Он любил размышлять, детально обдумывал задуманные государственные 
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мероприятия, не увязал в мелочах государственного строительства отчетливо 
представлял себе, что выйдет из намеченного преобразования. 
       Опираясь на православие отец Петра имел ясное и твердое понятие о 
происхождении и значении царской власти в Московской Руси, как о власти 
богоустановленной и назначенной для того, чтобы Бог по Его словам даровал ему 
и боярам "с ними единодушны люди его, световы, разсудити вправду, всем ровно". 
       Таков был этот Московский царь, воспитанный в духе религиозных и 
национальных традиций Московской Руси. Так эти традиции отшлифовали богатую, 
глубокую натуру отца Петра. 
       Большинство недостатков Петра, как государственного деятеля объясняется 
именно тем, что он не получил воспитания в национальном духе, какое получил 
его отец. 
       "При полной противоположности интересов, родня царя (Милославские и 
Нарышкины. — Б. Б.), — пишет С. Платонов, — расходились и взглядами и 
воспитанием. Старшие дети царя (особенно Федор и четвертая дочь Софья) 
получили блестящее по тому времени воспитание под руководством С. Полоцкого". 
(2) 
       Каковы были характерные черты этого воспитания? Это было религиозное 
воспитание. "В этом воспитании, — подчеркивает С. Платонов, — силен был 
элемент церковный". Правда в этом религиозном воспитании было заметно польское 
влияние, проникавшее через живших в Москве монахов из Малороссии. Любимцы 
вступившего на престол после смерти Алексея Михайловича, царя Федора, — по 
словам С. Платонова, — "постельничий Языков и стольник Лихачев, люди 
образованные, способные и добросовестные. Близость их к царю и влияние на дела 
были очень велики. Немногим меньше значение князя В. В. Голицына. В наиболее 
важных внутренних делах времени Федора Алексеевича непременно нужно искать 
почина этих именно лиц, как руководивших тогда всем в Москве". (3) 
       Мать же Петра I, вторая жена Алексея Михайловича, по сообщению 
Платонова, "вышла из такой среди (Матвеевы), которая, при отсутствии 
богословского воспитания, впитала в себя влияние западно-европейской 
культуры". Ее воспитал А. Матвеев. 
       Вот это то обстоятельство, надо думать, и послужило причиной сначала 
равнодушия, а зачем и презрения Петра I к русской культуре, религиозной в 
своей основе, а вовсе не тяжелые сцены, виденные им во время распри между 
Милославскими и Нарышкиными. 
       Артамон Матвеев был женат на англичанке Гамильтон. У него было много 
друзей среди населявших немецкую слободу иностранцев и от них он, также как 
наверное и его воспитанница, усвоил если не презрение, то во всяком случае 
пренебрежительное отношение к традициям родной страны. 
       "Нарышкины из дома Матвеева вынесли знакомство с западной культурой. 
Сын А. С. Матвеева, — пишет С. Платонов, — близкий к Петру, был образован на 
европейский лад. У него был немец доктор. Словом, не только не было 
национальной замкнутости, но была некоторая привычка к немцам, знакомство с 
ними, симпатии к западу. Эта привычка и симпатии перешли и к Петру и облегчили 
ему сближение с иноземцами и их наукой". 
       Царица Наталья не хотела отдать сына учить монахам и призвала учить его 
недалекого "своего человека" Никиту Зотова. Это тот самый пьяница Никита 
Зотов, "всешутейший отец Ианникий, Пресбургский, Кокуйский и Всеяузский 
патриарх, который после Нарышкина, мужа глупого, старого и пьяного", стал 
патриархом созданного в Немецкой слободе Всешутейшего собора — кощунственной 
пародии на православные церковные соборы. 
  

II. "ИДЕЙНЫЕ" РУКОВОДИТЕЛИ ПЕТРА I
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       Пристрастие к иностранцам Петру внушил сменивший Зотова авантюрист 
шотландец Менезиус. К иностранцам тянулись русские сверстники Петра: 
бесшабашный пьяница князь Борис Голицын, знавший латинский язык и друживший с 
иностранцами и сын воспитателя матери Петра Андрей Матвеев, знавший также 
иностранные языки и тянувшийся ко всему иностранному, как и его отец, первый 
западник Артамон Матвеев, 
       Уже в правление царевны Софьи было много недовольных, что она начала 
дружить с иностранцами, вела переговоры с гугенотами и иезуитами, начала, по 
мнению современников впадать в "латинские прелести". 
       Против такой политики Софьи, в числе других, был и Патриарх Иосаф. И 
это было законное опасение. 
       "Немецкая слобода, — пишет в своей работе "Петр Великий" Валишевский, — 
стала Европой в миниатюре, где так же как и там кипели политические страсти, а 
над умами господствовали идеи английской революции. Прибывшие эмигранты жили 
там интересами, которые захватывали общество у них на родине. Немецкая слобода 
переживала приподнятое настроение. Шотландец Патрик Гордон увлекался успехами 
лондонского королевского общества. Английские дамы пудами выписывали романы и 
поэтические произведения национальных писателей. Поддерживалась деятельная 
переписка с Европой". 
       Голландский резидент Ван Келлер каждую неделю досылал курьера в Гаагу, 
который осведомлял его о всех политических событиях, происшедших в Европе. 
       Национальный и политический состав Кокуя, как называли москвичи 
немецкую слободу, был очень разношерстен. Кого только не было в Кокуе: 
кальвинисты, католики, лютеране, сторонники убитого во время Великой 
английской революции короля Карла Стюарта, приверженцы короля Вильгельма 
Оранского, английских. и шотландских масонов и всякого рода авантюристы. 
       Вертелся в Кокуе и известный международный: авантюрист, волохский грек 
Спафарий, с 1672 года работавший в Посольском Приказе, иезуиты, и будущие 
"идейные руководители" Петра I, швейцарец Лефорт и упоминавшийся уже выше 
шотландец Патрик Гордон. 
       В такой разношерстной среде оказался юный Петр, когда он стал посещать 
Кокуй. Международный сброд, живший в Кокуе отнюдь не отличался высокой 
нравственностью. Как всегда, в космополитической среде, нравы в Кокуе не 
отличались патриархальностью, имели место распущенность, кутежи и разгул. 
       Уже при жизни матери Петр не соблюдал многих из древних обычаев, 
которые он должен был соблюдать, как русский царь. Петр, как утверждает С. 
Платонов, "совершенно самостоятельно устраивал свою личную жизнь. В эти годы 
(1689 — 1699 гг. — Б. Б.), он окончательно сблизился с иноземцами. Прежде они 
являлись около него, как учителя и мастера, необходимые для устройства потех; 
теперь же мы видим около Петра иностранцев — друзей, сотрудников и наставников 
в деле, товарищей в пирушках и веселье". (4) 
       В годы "безответственных и безудержных "потех", в Немецкой слободе, на 
кораблях и на маневренных полях окончательно выявились все те склонности и 
особенности характера Петра, которые вызвали против него — определенный 
протест в народе и которые доселе вызывают наше удивление и недоумение...". 
(5) 
       Отмечая безобразное, недопустимое для царя поведение И. Солоневич верно 
замечает: 
       "Первоначальной общественной школой Петра был Кокуй, с его 
разноплеменными отбросами Европы, попавшими в Москву, на ловлю счастья и 
чинов. Если Европа в ее высших слоях особенной чинностью не блистала, то что 
уж говорить об этих отбросах. Особенно в присутствии царя, обеспечивавшего эти 
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отбросы от всякого полицейского вмешательства. Делали — что хотели. Пили 
целыми сутками — так, что многие и помирали. И не только пили сами — 
заставляли пить и других, так что варварские москвичи бежали от царской 
компании, как от чумы". (6) 
       "Это было бы смешно, если бы не было так безобразно", — говорит по 
этому поводу Ключевский. 
  

III. ХАРАКТЕР ПЕТРА I И ЕГО ОТРИЦАТЕЛЬНЫЕ ЧЕРТЫ
  
       "К своему совершеннолетию, — пишет академик Платонов, — Петр 
представлял собою уже определенную личность: с точки зрения "истовых 
москвичей" он представлялся необученным и невоспитанным человеком, отошедшим 
от староотеческих преданий". (7) 
       Слово "истовых" С. Платонов берет совершенно напрасно. "Необученным и 
невоспитанным человеком, отошедшим от староотеческих преданий", Петр 
представляется всем, кто только читал ту характеристику отца Петра, которая 
принадлежит перу самого С. Платонова и который, как мы видим, чрезвычайно 
высоко оценивает личность Тишайшего царя, как религиозного, хорошо 
образованного человека и правителя, имевшего очень возвышенное представление о 
смысле царской власти. Сам Платонов пишет: 
       "И не только поведение Петра, но и самый характер его не всем мог 
нравиться. В природе Петра, богатой и страстной, события детства развили долю 
зла и жестокости. Воспитание не могло сдержать эти темные стороны характера, 
потому что воспитания у Петра не было. Вот отчего Петр был скор на слово и 
руку". (8) 
       Ключевский в своих оценках отдельных сторон личности Петра, все время 
противоречит себе. Так Ключевский пишет, что "Петр по своему духовному складу, 
был один из тех простых людей, на которых достаточно взглянуть, чтобы понять 
их". (9) То он объявляет Петра — "одной из тех исключительно счастливо 
сложенных фигур, какие по неизведанным причинам от времени до времени 
появляются в человечестве". Как совместить две взаимно исключающих друг друга 
оценки личности Петра?! Если Петр был одним из простых людей, на которых 
достаточно взглянуть, чтобы понять их, то как он мог быть тогда счастливой 
фигурой, какие только время от времени появляются в человечестве? Если же Петр 
обладал гениальной натурой, то как его можно считать простым человеком, на 
которого достаточно взглянуть, чтобы понять его? "Исключительно счастливо 
сложенная фигура Петра I" по словам Ключевского обладала следующими 
качествами. У Петра был "недостаток суждения и нравственная неустойчивость", 
он "не охотник до досужих размышлений, во всяком деле он лучше соображал 
средства и цели, чем следствия". 
       Говоря попросту Петр не умел последовательно мыслить, видел только 
цель, разбирался лучше в частностях, чем в целом и не был способен предвидеть 
какие следствия даст реализация начатого им дела. Проведенная Петром 
административная ломка, или как вежливо называют историки — реформы, по словам 
Ключевского "не обнаружили ни медленно обдуманной мысли, ни созидательной 
сметки". То есть Петр не обладал ни одним из самых основных качеств, которые 
необходимы для самого заурядного правителя. 
       "Сам Петр сознавался в двух своих главных недостатках: отсутствии 
самообладания и настоящего образования. Он сам в раскаянии говаривал, приходя 
в себя от гнева: "Я могу управлять другими, но не могу управлять собой". 
       Спрашиваются, как можно считать гениальным царем человека, который сам 
признается, что он не может управлять своими чувствами и поступками. 
       Ключевский считал Петра исключительно счастливо сложенной натурой, 
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Платонов говорит о темных сторонах его натуры, Костомаров пишет, что Петр 
никак не мог быть "нравственным образцом для своих подданных". Исключительно 
счастливо сложенная натура, как о том свидетельствуют современники и 
исследователи Петровской эпохи, оказывается, была в действительности натурой 
исключительно неуравновешенной, исключительно жестокой и сумасбродной. 
       Простым человеком, которого можно понять с первого взгляда, Петра 
назвать никак уж нельзя. 
       "Часто Петром, — пишет хорошо изучивший его личность Мережковский, — 
овладевает как бы "внезапный демон иронии"; по лицу точно из бронзы изваянного 
"чудотворца-исполина" пробегает какая — то жалкая, смешная и страшная 
судорога; вдруг становится он беспредельно насмешливым и даже прямо 
кощунственным отрицателем, разрушителем всей вековечной народной святыни, 
самым ранним из русских "нигилистов"... 
       "Он страшно вспыхивал, — пишет Платонов, — иногда от пустяков, и давал 
волю гневу, причем иногда бывал жесток. Его современники оставили нам 
свидетельства, что Петр многих пугал одним своим видом, огнем своих глаз. 
Примеры его жестокости увидим на судьбе стрельцов". 
       "Часто на пиру чьи-нибудь неосторожные слова вызывали со стороны Петра 
вспышку дикой ярости. Куда девался радушный хозяин или веселый гость?! Лицо 
Петра искажалось судорогой, глаза становились бешеными, плечо подергивалось и 
горе тому, кто вызвал его гнев!" 
       Предок знаменитого археолога Снегирева, Иван Савин рассказывал, что в 
его присутствии Петр убил слугу палкой за то, что тот слишком медленно снял 
шляпу. Генералиссимусу Шеину на обеде, данном имперским послом Гвариеном, в 
присутствии иностранцев Петр кричал: "Я изрублю в котлеты весь твой полк, а с 
тебя самого сдеру кожу, начиная с ушей". У Ромодановского и Зотова, пытавшихся 
унять Петра, оказались тяжелые раны: у одного оказались перерубленными пальцы, 
у другого раны на голове". 
       Случаев, доказывающих, что Петр совершенно не умел владеть собой, 
современники приводят бесчисленное количество. 
       Петр охотно принимал участие в розыске, пытках, казнях. В нем 
причудливо сочетались веселый нрав и мрачная жестокость. 
       "Петр в жестокости, — пишет проф. Зызыкин в своем исследовании о 
Патриархе Никоне, — превзошел даже Иоанна Грозного. Иоанн Грозный убил своего 
сына в припадке гнева, но Петр убил хладнокровно, вынуждая Церковь и 
государство осудить его за вины, частью выдуманные, частью изображенные 
искусственно, как самые вероломные". (10) 
       Он мог совершенно непостижимо соединять веселье с кровопролитием. 26 
июня 1718 года в сыром, мрачном каземате, ушел в небытие его единственный сын, 
а на следующий день Петр шумно праздновал годовщину Полтавской "виктории" и в 
его саду все "довольно веселились до полуночи". 
       Мстительность Петра не знала пределов. Он приказал вырыть гроб 
Милославского и везти его на свиньях. Гроб Милославского был поставлен около 
плахи так, — чтобы кровь казненных стрельцов лилась на смертные останки 
Милославского. Трупы казненных стрельцов по приказу Петра сваливали в ямы, 
куда сваливали трупы животных. И такого человека историк Ключевский считают 
возможным охарактеризовать как "исключительно счастливо сложенную натуру". 
       Историк Шмурло описывает свое впечатление от бюста Петра I работы 
Растрелли, следующим образом: 
       "Полный духовной мощи, непреклонной воли повелительный взор, 
напряженная мысль роднят этот бюст с Моисеем Микель-Анджелло. Это поистине, 
грозный царь, могущий вызвать трепет, но в то же время величавый, 
благородный". 
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       А академик, художник Бенуа так передает свое впечатление от гипсовой 
маски, снятой с лица Петра в 1718 году, когда он вел следствие о мнимой измене 
царевича Алексея. 
       "Лицо Петра сделалось в это время мрачным, прямо ужасающим своей 
грозностью. Можно представить себе, какое впечатление должна была производить 
эта страшная голова, поставленная на гигантском теле, при этом еще бегающие 
глаза и страшные конвульсии, превращающие это лицо в чудовищно фантастический 
образ". 
       Бюст Растрелли, изображающий Петра величавым и благородным есть плод 
работы придворного скульптора, которые испокон веков привыкли приукрашивать 
своих царственных натурщиков. 
       Гипсовая маска, снятая с лица Петра, надо думать, все же вернее 
передает общее выражение лица Петра, чем бюст Растрелли, на котором Петр I 
похож на ...Моисея!! Это только один из бесчисленных интеллигентских вымыслов 
о Петре. 
       На самом деле Петр I, как верно отметил историк Костомаров, "Сам Петр, 
своею личностью мог бы быть образцом для управляемого и преобразуемого народа 
только по своему безмерному, неутомимому трудолюбию, но никак не по 
нравственным качествам своего характера". 
       Что чрезвычайно характерно для личности Петра, это черты беспрерывного 
и непомерного шутовства. Они скрывают царственную голову под колпаком 
Арлекина, придают балаганные гримасы суровой маске и особенно при всех 
превратностях жизни, полной крупных событий и бурных деяний, перемешивают 
пустое с серьезным, фарс с драмой. И другая отрицательная черта нравственной 
личности Петра, это его самодурство. Оно не знает ни в чем предела. Иоанн 
Грозный — ребенок перед Петром I. 
       И в глумлениях над церковью, над прадедовскими традициями, над живыми 
людьми, ни в чем Петр не знает удержу. 
       Полубояров, слуга Петра, пожаловался ему, что его жена отказывается под 
предлогом зубной боли исполнять свои супружеские обязанности. Петр немедленно 
позвал Полубоярову и, несмотря на ее крики и вопли, немедленно вырвал ей зуб. 
       Один из птенцов гнезда Петрова, Ягужинский, заявил Петру, что он не 
хочет жить с женой, а хотел бы жениться на дочери канцлера Головкина. Желая 
унизить в лице Головкина старую аристократию, Петр объявил брак расторгнутым, 
и велел заключить Ягужинскую в монастырь. 
       Увидев в Копенгагенском музее мумию, Петр выразил желание купить ее для 
своей кунсткамеры. Получив отказ, Петр вернулся в музей, оторвал у мумии нос, 
всячески изуродовал ее и сказал: "Теперь можете хранить". 
       Когда адмирал Головкин сказал, что ему не нравится уксус, Петр схватил 
большой пузырек с уксусом и влил его содержимое в рот своему любимцу. 
       В январе 1725 года восьмидесятилетний старик из известной фамилии, 
Матвей Головнин, должен был согласно приказу участвовать в шествии, одетый 
чертом. Так как он отказался, то его по приказанию Петра схватили, совершенно 
раздели, надели ему на голову картонный колпак с рожками, и в продолжении часа 
заставили сидеть на льду на Неве. Он схватил горячку и умер. 
       Петр I в моральном отношении стоит несравненно ниже Иоанна Грозного. 
Набезобразничал без всякого политического смысла он больше. Погубил людей без 
всякого смысла тоже больше. Иоанн Грозный грешил, но потом каялся. Убив в 
состоянии запальчивости непреднамеренно своего сына, Иоанн Грозный несколько 
дней в отчаянии просидел у гроба Царевича Ивана. Петр предательски нарушил 
данную Царевичу Алексею клятву, что он его не тронет. Предательски отдал на 
суд окружавшей его сволочи. Присутствовал при его пытках и преспокойно пел на 
панихиде по задушенному по его приказу сыне. И том не менее для историков 
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Иоанн Грозный "безумный изверг", а Петр I — "беспорочный гений"?! 
  

IV. ИСТОКИ НЕНАВИСТИ ПЕТРА I КО ВСЕМУ РУССКОМУ
  

I
  
       После своего восшествия на престол, Петр сближается с шотландцем 
Патриком Гордоном, ярым католиком, находившимся в постоянных сношениях с 
иезуитами. Гордон ненавидел Россию, как и все католики и иезуиты. Он мечтал 
вернуться в Шотландию. Жил Гордон в Москве только преследуя английские 
политические цели. 
       Ключевский не прав, называя Патрика Гордона "нанятой саблей". Патрик 
Гордон не раз вызывался английским королем Карлом II и Яковом II в Англию для 
докладов о своей политической деятельности в Москве и для получения дальнейших 
указаний о том, как ему надлежит действовать. 
       Патрик Гордон действовал по двум линиям, и как англичанин и как масон. 
       "Встречи Петра, — пишет В. Ф. Иванов, автор книги "От Петра до наших 
дней", — не могли не оставить известных следов и не оказать на Петра влияния. 
Не без основания историки масонства указывают, что Гордон и Петр принадлежали 
к одной масонской ложе, при чем Гордон был первым надзирателем, а Петр — 
вторым". (11) 
       В 1690 году Петр сблизился с швейцарцем Лефортом, влияние которого на 
Петра было исключительно огромным. Петр попал в полную духовную кабалу к 
Лефорту и Патрику Гордону. Они стали для него непререкаемыми духовными 
авторитетами в то время, как авторитет всех русских государственных деятелей и 
Патриарха, окончательно померк в его глазах. 
       "Думают, что Лефорт, доказывая царю превосходство западноевропейской 
культуры, развил в нем слишком пренебрежительное отношение ко всему родному. 
Но и без Лефорта, по своей страстности, Петр мог воспитать в себе это 
пренебрежение", — указывают С. Платонов. (12) 
       Тут и думать нечего, и Лефорт, и Патрик Гордон, и другие обитатели 
Кокуя также презиравшие и ненавидевшие тогдашнюю Московию, как современную 
Россию современные европейцы и американцы, конечно, сделали все, чтобы внушить 
будущему царю презрение и ненависть не только к национальной религии, 
историческим традициям, но и ненависть к самому русскому народу. И они 
достигли больших успехов в поставленной себе цели. (13) 
       Кокуй, немецкая слобода под Москвой, в которой стал дневать и ночевать 
Петр, "оказала на него большое влияние, — указывает С. Платонов, — он увлекся 
новыми для него (формами и отношениями, отбросил этикет, которым была окружена 
личность Государя, щеголял "немецком" платье, танцевал "немецкие" танцы, шумно 
пировал в "немецких" домах. Он даже присутствовал на католическом богослужении 
в слободе, что, по древнерусским понятиям, было для него вовсе неприлично". 
(14) 
       Петр вел в Кокуе образ жизни, с точки зрения московских традиций 
совершенно недостойный царя. Чинную жизнь в Московских дворцах Петр сменил на 
безобразничание в обществе сомнительных иностранцев в кабаках и веселых домах 
Кокуя. Поведение Петра в Кокуе и в Преображенском дворце, в который он 
переехал из ненавистного Кремля, ничем не напоминает нравственную, наполненную 
духовными интересами жизнь его отца. 
       В доме Лефорта, по словам современника Петра Куракина, — "началось 
дебошство, пьянство так великое, что невозможно описать". 
       Подобное поведение царя шло вразрез с представлениями москвичей о том, 
как должен вести себя православный царь. У москвичей был жив в памяти 
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благородный образ отца его, его благочестие, его величавый истинно царский 
стиль жизни. 
       В народе, естественно, возникает недовольство поведением молодого царя. 
Да и как не возмущаться странным и неприличным поведением молодого царя. И. 
Солоневич метко сравнивает поведение Петра с поведением гимназиста, сжегшего 
свои книги и с наглым озорством показывающего всем взрослым кукиш: "Накося — 
выкусите". 
       Даже в изданной в 1948 году советским издательством "Молодая Гвардия", 
биографии Петра, историк В. Мавродин и тот признает, что Петр ненавидел все 
русское. 
       "Но близость Петра к "Кокую", это "фамилиарите", — пишет он, — с 
пестрым населением немецкой слободы имели и отрицательную сторону. 
       В своем, еще незрелом уме Петр путал бородатых стрельцов и церемониал 
кремлевских покоев, обычаи царского двора и его благолепие, то есть все, что 
как бы олицетворяло собой порядки, породившие и страшное 15 мая 1682 года и 
ненавистную Софию и ее "ближних бояр", со всеми сложным и многообразным 
укладом русской национальной жизни. Возненавидев стрельцов и бояр, он 
возненавидел и среду, их породившую, и обстановку, их окружавшую. Увидев язвы 
на теле Московского государства, обратив внимание на бесчисленные недостатки 
(положим не на такие уж бесчисленные. — Б. Б.) русской действительности, он 
начал отворачиваться от нее. Раздраженный Москвой, он повернулся лицом к 
иноземному Кокую, подчас слишком опрометчиво решая спор запада и Руси в пользу 
первого, слишком неразборчиво заимствуя у Запада на ряду с полезным, ненужное 
для Руси". (15) 
       В Кокуе, к ужасу всех москвичей, русский царь завел себе любовницу 
немку, дочь винного торговца, Анну Монс... Как стали относиться москвичи после 
всего этого к молодому царю, сыну Тишайшего царя? На этот вопрос С. Платонов 
дает следующий ответ: 
       "...Дружба Петра с иноземцами, эксцентричность его поведения и забав, 
равнодушие и презрение к старым обычаям и этикету дворца, вызывали у многих 
москвичей осуждение — в Петре видели большого греховодника". (16) 
       И надо сказать, москвичи имели право так думать. 
       Немецкие кафтаны, пьянство с иностранцами, дикие выходки, все это 
москвичи расценивали как ребячью блажь. Надеялись, что когда юный царь женится 
— то он остепенится. Но и женитьба не положила конец недостойному поведению 
царя. Как мы увидим дальше, Петр заимствовал в Кокуе, а позже в Европе, 
главным образом ненужное для России, а то, что он заимствовал полезного, 
благодаря насильственным и жестоким мерам, он тоже превращал только во вредное 
для России и русского народа. 
       "Ненависть к Москве, — законно утверждает И. Солоневич в "Народной 
Монархии", — и ко всему тому, что связано с Москвой, которая проходит через 
всю "реформаторскую" деятельность. Петра, дал, конечно, Кокуй. И Кокуй же дал 
ответ на вопрос о дальнейших путях. Дальнейшие пути вели на Запад, а Кокуй был 
его форпостом в варварской Москве. Нет Бога кроме Запада и Кокуй пророк Его. 
Именно от Кокуя технические реформы Москвы наполнились иным эмоциональным 
содержанием: Москву не стоило улучшать — Москву надо было послать ко всем 
чертям со всем тем, что в ней находилось, с традициями, с бородами, с банями, 
с Кремлем и с прочим." 
       Юность, проведенная среди иностранного сброда в Кокуе привела к тому, 
что в Петре Первом, по характеристике Ключевского "вырастал правитель без 
правил, одухотворяющих и оправдывающих власть, без элементарных политических 
понятий и общественных сдержек". 
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II
  
       Петр Первый, как мы видим из характеристики основных черт его личности, 
Ключевским, — не мог иметь и не имел стройного миросозерцания. А люди, не 
имеющие определенного миросозерцания, легко подпадают под влияние других 
людей, которых они признают для себя авторитетами. Такими авторитетами для 
Петра, как мы видим, били Патрик Гордон и Лефорт, влияние которого на Петра, 
как признают все современники, было исключительно. 
       Петр не самостоятельно дошел до идеи послать все московское к черту и 
переделать Россию в Европу. Он только слепо следовал тем планам, которые 
внушили ему Патрик Гордон и Лефорт до поездки заграницу и различные 
европейские политические деятели, с которыми он встречался в Европе. 
       Политические деятели Запада, поддерживая намерения Петра насаждать на 
Руси европейскую культуру, поступали так, конечно, не из бескорыстного желания 
превратить Россию в культурное государство. Они, конечно, понимали, что 
культурная Россия стала бы еще более опасна для Европы. Они были 
заинтересованы в том, чтобы Петр проникся ненавистью к русским традициям и 
культуре. Понимали они и то, что попытки Петра насильственно превратить Россию 
в Европу обречены заранее на неудачу и что кроме ослабления России они ничего 
не дадут. Но это то именно и нужно было иностранцам. Поэтому то они и 
старались утвердить Петра в намерении проводить реформы как можно быстрее и 
самым решительным образом. 
       В книге В. Иванова "От Петра до наших дней" мы читаем: "Передовой ум 
Петра, безудержно восхваляется в сочинении Франсиса Ли, расточаются похвалы 
намерению Петра произвести реформы. В Торнской гимназии во время диспута 
утверждалось, что русские до сих пор жили во мраке невежества и что Петру 
суждено развить в Московии науку и искусство". "Уже в Митаве Петр раскрыл свое 
инкогнито и, — как пишет историк Валишевский, — поразил гостей "насмешками над 
нравами, предрассудками, варварскими законами своей родины". 
       "Интересно проследить, — пишет В. Ф. Иванов, — первое заграничное 
путешествие Петра: а) Идея поездки дается Лефортом, кальвинистом и пламенным 
поклонником Вильгельма III, б) относительно маршрута идет переписка с 
Витзеном, который поджидает посольство в Амстердаме, в) Лейбниц принимает 
самое горячее участие во всех событиях поездки и старается создать европейское 
общественное мнение в пользу будущего реформатора России, г) конечная цель 
поездки — свидание с масонским королем Вильгельмом Ш Оранским и вероятно 
посвящение Петра в масонство". (17) 
       Историк Православной Церкви А. Доброклонский, например, считает, что 
"протестантской идее о том, что Государь есть "глава религии", научили Петра 
протестанты. Как говорят, в Голландии Вильгельм Оранский советовал ему самому 
сделаться "главой религии", чтобы быть полным господином в своих владениях". 
(18) 
       Петр дважды встречался с Вильгельмом III Оранским, который по мнению 
историка русского масонства В. Ф. Иванова вовлек Петра в масоны. 
       "Единственно реальное и ощутительное, что вынес Петр из своей поездки в 
чужие края, — резюмирует Иванов, — это отрицательное отношение к православной 
религии и русскому народу. Сомнение и скептицизм в истинности своей веры, 
вынесенные им из общения с Немецкой слободой, окрепли во время заграничной 
поездки. 
       Петр вернулся домой новым человеком. Старая Московская Русь стала для 
Петра враждебной стихией". 
       "...На далеком Западе, — пишет С. Платонов в книге "Петр Великий", — 
слабели последние связи Петра с традиционным московским бытом; стрелецкий бунт 
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порвал их совсем. Родина провожала Петра в его путешествие ропотом 
неодобрения, а встретила его возвращение прямым восстанием". 
       Петр не понимал, что русский народ, являясь носителем особой, не 
европейской культуры имеет свое собственное понимание христианства и свою 
собственную государственную идею и свою собственную неповторимую историческую 
судьбу. 
       Этого же до сих пор не понимают русские интеллигенты типа Мельгунова, 
Г. Федотова. Рассуждения проф. Федотова чрезвычайно характерны для современных 
последышей западничества, которые всегда питали испуг перед мыслью о том, что 
русская культура таила в себе возможности самобытного политического, 
социального и культурного творчества, не такого, как западная Европа. Это все 
отголоски мнения Петра, что русские животные, которых надобно сделать людьми, 
то есть европейцами. 
       Россия для Федотова это не страна органической, самобытной культуры. 
Это страна, лишенная культуры мысли, бессловесная страна. 
       "...Понятно, — пишет Федотов, — почему ничего подобного русской 
интеллигенции не могло явиться на Западе — и ни в одной из стран органической 
культуры. Ее условие — отрыв. Некоторое подобие русской интеллигенции мы 
встречаем в наши дни в странах пробуждающегося Востока: в Индии, в Турции, в 
Китае. Однако, насколько мы можем судить, там нет ничего и отдаленно 
напоминающего по остроте наше собственное отступничество: нет презрения к 
своему быту, нет национального самоунижения — "мизопатрии". И это потому, что 
древние страны Востока были не только родиной великих религий и художественных 
культур, но и глубокой мысли. Они не "бессловесны", как древняя Русь. Им есть 
что противопоставить европейскому разуму, и они сами готовы начать его 
завоевание". (19) 
       Подобная постановка вопроса — типично интеллигентская постановка 
вопроса. Ни тяжелый трагический опыт русской интеллигенции, ни еще более 
трагический опыт реализации политических и социальных замыслов русской 
интеллигенции ничему не смог научить русских интеллигентов. А Г. Федотов — 
интеллигент чистой воды. Он, до сих пор, даже после успешного японского опыта 
не в силах понять, что можно было превосходно привить немецкую технику к 
русскому православному быту, как это и делали до Петра. 
       Техника Киевской Руси была не только не ниже, а даже выше современной 
ей европейской. Привить технику к Московскому православному быту это значит 
возвратить Московскую Русь на тот путь, по которому Киевская Русь шла до 
татарского нашествия. 
       Рассуждения Федотова типичный интеллигентский абсурд. Нет, конечно, 
необходимости его оспаривать, хотя нелепость его ясна для всех, кто не 
построил историю Киевской и Московской Руси на интеллигентский образец и не 
превращал такое яркое, самобытное явление, как средневековая Русь — в пустое 
место, в котором Логос не был связан с разумом. (!?). 
  

V. У КАКОЙ ЕВРОПЫ УЧИЛСЯ ПЕТР I
  
       Петр очаровался западными порядками, хотя очаровываться, собственно, 
было нечем. Нравственные и политические принципы современной Петру Европы были 
несравненно ниже нравственных и политических принципов Московской Руси. 
       "Миф о человеколюбивой, благоустроенной Европе и варварской Москве есть 
сознательная ложь, — пишет И. Солоневич в "Народной Монархии. — 
Бессознательной она быть не может: факты слишком элементарны, слишком 
общеизвестны и слишком уж бьют в глаза". Это жестокий для большинства русских 
историков, но совершенно верный вывод. 
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       Положение Европы, в которую поехал учиться Петр, во многих отношения 
было хуже, чем положение в Московской Руси. Историки интеллигентского толка 
слишком уж произвольно распределяют свет и тени, слишком уж живописуют 
варварство Московской Руси и процветание тогдашней Европы. В Англии только 
незадолго закончилась революция. Европа еще не залечила кровавых ран, 
нанесенных Тридцатилетней войной. Война прекратилась только вследствие того, 
что разоренное население Франции и бесчисленных немецких государств-карликов 
стало вымирать с голода. По всей Европе пылали костры инквизиции, на которых 
жгли еретиков и ведьм. Бельгия и Голландия также, как и все государства, были 
переполнены нищими, бродягами и разбойниками. В одном из германских городов 
все женщины были сожжены по обвинению в том, что они ведьмы. 
       Какова была законность в "просвещенной и культурной" Европе, показывает 
деятельность саксонского судьи Карпцофа. Он в одной только крошечной Саксонии 
ухитрился за, свою жизнь казнить 20.000 человек. В Италии и Испании, где 
свирепствовала инквизиция, дело было еще хуже. Нельзя забывать, что последний 
случай сожжения еретика произошел в 1826 году, сто двадцать пять лет после 
поездки Петра в гуманную и просвещенную Европу. Таковы были порядки в Европе, 
которая по словам Ключевского, воспитывалась "без кнута и застенка" и куда 
Петр поехал учиться более лучшим порядкам, чем московские. 
       И. Солоневич нисколько не искажает исторического прошлого, когда 
заявляет в "Народной Монархии": 
       "Самого элементарнейшего знания европейских дел достаточно, чтобы 
сделать такой вывод: благоустроенной Европы, с ее благо-попечительным 
начальством Петр видеть не мог, и по той чрезвычайно простой причине, что 
такой Европы вообще и в природе не существовало". (20) 
       "Не нужно, конечно, думать, что в Москве до-петровской эпохи был рай 
земной или, по крайней мере, манеры современного великосветского салона. Не 
забудем, что пытки, как метод допроса и не только обвиняемых, но даже и 
свидетелей, были в Европе отменены в среднем лет сто-полтораста тому назад. 
       Кровь и грязь были в Москве, но в Москве их было очень намного меньше. 
И Петр, с той, поистине, петровской "чуткостью", которую ему либерально 
приписывает Ключевский — вот и привез в Москву стрелецкие казни, личное и 
собственноручное в них участие — до чего московские цари, даже и Грозный, 
никогда не опускались; привез Преображенский приказ, привез утроенную порцию 
смертной казни, привез тот террористический режим, на который так трогательно 
любят ссылаться большевики. А что он мог привезти другое? 
       В отношении быта Москве тоже нечему было особенно учиться. На Западе 
больше внимания уделяли постройке мостовых, Московская Русь больше уделяла 
внимания строительству бань. На Западе больше внимания уделяли красивым 
камзолам и туфлям с затейливыми пряжками, русские стремились к тому, чтобы под 
простыми кафтанами у них было чистое тело..." 
       В царских палатах, в Боярской думе, в боярских домах, не ставили блюдец 
на стол, чтобы на них желающие могли давить вшей. В Версальских дворцах такие 
блюдца ставили. Пышно разодетые кавалеры и дамы отправляли свои естественные 
потребности в коридорах роскошного Версальского дворца. В палатах Московских 
царей такого не водилось. 
       Для того, чтобы не искажать исторической перспективы нельзя ни на одно 
мгновение забывать о том, что западный мир, куда прибыл Петр I, был уже в 
значительной части безрелигиозный мир. 
       "Западный мир, куда прибыл Петр I, был уже безрелигиозный мир и 
объевропеевшиеся русские, прибывшие с Петром Великим, стали агентами этой 
европеизации, не стремясь нисколько принимать форму западного христианства", — 
пишет знаменитый английский историк Арнольд Тойнби в своей книге "Мир и 
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Запад". 
       Петр учился уже у безрелигиозного Запада, разлагавшегося под влиянием 
всевозможных рационалистических и материалистических идей. 
       "Европеизацией, — правильно заключает И. Солоневич, — объясняются и 
петровские кощунственные выходки. Описывая их, историки никак не могут найти 
для них подходящей полочки. В Москве этого не бывало никогда. Откуда же Петр 
мог заимствовать и всепьянейший синод, и непристойные имитации Евангелия и 
креста, и все то, что с такою странной изобретательностью практиковал он с его 
выдвиженцами? 
       Историки снова плотно зажмуривают глаза. Выходит так, как будто вся эта 
хулиганская эпопея с неба свалилась, была, так сказать, личным капризом и 
личным изобретением Петра, который на выдумки был вообще горазд. И только 
Покровский в третьем томе своей достаточно похабной Истории России (довоенное 
издание), — скупо и мельком сообщая о "протестантских симпатиях Петра", 
намекает и на источники его вдохновения. Европа эпохи Петра вела лютеранскую 
борьбу против католицизма. И арсенал снарядов и экспонатов петровского 
антирелигиозного хулиганства был, попросту, заимствован из лютеранской 
практики. Приличиями и чувством меры тогда особенно не стеснялись, и подхватив 
лютеранские методы издевки над католицизмом, Петр только переменил адрес — 
вместо издевательств над католицизмом, стал издеваться над православием. Этот 
источник петровских забав наши историки не заметили вовсе. 
  

VI. НАЧАЛО РАЗГРОМА НАЦИОНАЛЬНОЙ РУСИ
  
       Вернувшись из заграницы Петр не заезжает к жене, не останавливается во 
дворце, а едет прямо в дорогой своему сердцу Кокуй. Не правда ли, несколько 
странный поступок для русского царя. 
       На следующий день, во время торжественного приема в Преображенском, он 
уже сам начал резать боярские бороды и укорачивать боярские кафтаны. И после 
этого насаждения "европейской культуры" Петр возобновил следствие о бунте 
стрельцов, хотя стрельцы были жестоко наказаны уже и перед его отправкой 
заграницу. 
       Главой Преображенского розыскного приказа был Федор Ромодановский. 
"Собою видом как монстра, нравом злой тиран, превеликий нежелатель добра 
никому, пьян во все дни", — так характеризует один из современников этого 
палача. Своей невероятной жестокостью этот палач наводил ужас на всех. 
       "В Преображенском приказе начались ужасающие пытки стрельцов, — 
сообщает С. Платонов.  (21) — Перед окнами кельи насильно постриженной Софьи 
по приказу Петра было повешено несколько стрельцов. Всего же в Москве и в 
Преображенском было казнено далеко за тысячу человек". Ужасы, пережитые 
Москвой в осенние дни 1698 года историк С. Соловьев характеризует как время 
"террора". К ужасу Москвичей они впервые увидели русского царя в роли 
жестокого палача. 
       "Петр сам рубил головы стрельцам, — пишет С. Платонов, — и заставлял то 
же делать своих приближенных и придворных". 
       "По свидетельству современников, в Преображенском селе ежедневно 
курилось до 30 костров с угольями для поджаривания стрельцов. Сам царь с 
видимым удовольствием присутствовал при этих истязаниях". (22) 
       "...17 сентября, в день именин царевны Софьи, в селе Преображенском, в 
14 застенках начались пытки. Пытки отличались неслыханной жестокостью", — 
пишет С. Мельгунов в своей работе "Прошлое старообрядцев". 
       ...30 сентября совершилась первая казнь в селе Преображенском. Петр 
Великий собственноручно отрубил головы пятерым стрельцам. 
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       30 сентября было повешено у Покровских ворот 196 человек. 11 октября 
было казнено 144 человека, 12 октября — 205, 13 октября — 141. 
       "Сто девяносто пять стрельцов было повешено у ворот Новодевичьего 
монастыря и перед кельей царевны Софьи; трое из них, повешены подле самых 
окон, так что Софья могла легко достать до них рукой, держали в руках 
челобитные. Целых пять месяцев трупы не убирались с мест казни"... 
       17 октября Петр устроил в Преображенском новое издевательство над 
несчастными стрельцами. 
       "17 октября, — пишет историк Соловьев", — приближенные царя рубили 
головы стрельцам: князь Ромодановский отсек четыре головы; Голицын по неумению 
рубить, увеличил муки доставшегося ему несчастного; любимец Петра, Алексаша 
(Меньшиков), хвалился, что обезглавил 20 человек". 
       Став сам к ужасу народа палачем, Петр хотел, чтобы палачами стали и 
придворные. "Каждый боярин, — сообщает Соловьев, — должен был отсечь голову 
одного стрельца: 27 октября для этой цели привезли сразу 330 стрельцов, 
которые и были казнены неумелыми руками бояр, Петр смотрел на зрелище, сидя в 
кресле, и сердился, что некоторые бояре принимались за дело трепетными 
руками". Ходили слухи, что один из стрельцов, которого пытал Петр, плюнул ему 
в лицо, крикнув: "Вот тебе, собачий сын, антихрист!" 
       "Петр самолично присутствовал при допросах и пытках стрельцов, когда 
скрипела дыба и свистели батоги, когда хрустели кости, рвали жилы и шипело 
мясо, прижигаемое каленым железом". (23) 30 сентября, когда был казнен 341 
стрелец, Петр был, вечером на пиру, устроенном Лефортом и по свидетельству 
автора одних мемуаров "оказывал себя вполне удовлетворенно и ко всем 
присутствующим весьма милостивым". 
       Многие из стрельцов были казнены по новому, по заморскому: их 
колесовали. Это была первая из "прогрессивных" реформ, примененная Петром по 
возвращении на родину. 
       "Ужасающий стрелецкий розыск, 1689 г. — пишет С. Платонов, — в третий 
раз поставил Петра пред тою враждебною ему средою, в которой на первом, 
наружном плане стояли стрельцы, а за ними придворные круги с Милославскими в 
центре и все вообще хулители Петра. В третий раз ликвидируя политическую 
смуту, Петр проявил неимоверное озлобление против своих антагонистов. 
       ...Наблюдавшие личную жизнь Петра в эти дни современники отмечают, что 
царь способен был приходить в чрезвычайное раздражение, даже в бешенство. В 
сентябре 1698 года, на пиру в известном нам доме Лефорта, Петр рассердился на 
своих ближайших сотрудников и пришел в такое неистовство, что стал рубить 
своею шпагою окружающих без разбора, в кого попадал удар, и многих серьезно 
поранил. Его успел унять его любимец Алексашка Меньшиков. Но недели три спустя 
сам Алексашка был на балу до крови побит Петром по пустячному делу — за то, 
что танцевал, не сняв сабли. А еще через несколько дней на пиру у полковника 
Чамберса Петр опрокинул Лефорта на землю и топтал ногами. Все это признаки 
чрезвычайного душевного возбуждения". (24) 
       Так вел себя в области политической деятельности Петр I, которого 
историк Ключевский характеризует как "исключительно счастливо сложенную 
фигуру" (?!). 
       "Ряд ошеломляющих событий 1698 года, — замечает Платонов, — страшно 
подействовал и на московское общество и на самого Петра. В обществе слышался 
ропот на жестокости, на новшества Петра, на иностранцев, сбивших Петра с пути. 
На голос общественного неудовольствия Петр отвечал репрессиями: он не уступал 
ни шагу на новом пути, без пощады рвал всякую связь с прошлым, жил сам и 
других заставлял жить по новому". (25) 
       Если согласиться с Ключевским и признать Петра "исключительно счастливо 
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сложенной фигурой", то Ленина и Сталина надо тогда признать еще более 
"счастливо сложенными натурами". Еще более великими, чем Петр, гениями 
святотатства и разрушения. 
       "Утро стрелецкой казни, — как верно замечает в своих очерках русского 
масонства, Иванов, — сменилось непроглядной ночью для русского народа". 
       Петр — Антихрист — "Зверь, вышедший из бездны", — решил народ. Писатель 
Галицкий за то, что он назвал Петра Антихристом, был копчен на медленном огне, 
над костром. 
  

VII. ОБЪЯВЛЕНИЕ ВОЙНЫ ПРАВОСЛАВНОЙ ЦЕРКВИ
  
       Однажды в присутствии царицы Натальи Патриарх упрекнул Петра, сказав 
ему: 
       — Ты русский царь, а дома ходишь в иноземной одежде. 
       На это Петр дерзко заявил: 
        — Чем заботиться о моих портных, думай лучше о делах церкви. 
       Еще когда была жива мать Петра, он уже сказал Патриарху, чтобы ни он, 
ни другие представители церкви не являлись на совещания по государственным 
делам. 
       "Уничтожается церемония в Неделю Ваий, в которой царь раньше участвовал 
лишь как первый сын Церкви, а не как главный ее распорядитель. Церемония эта с 
одной стороны возвышала перед народом сан Патриарха, а с другой стороны имела 
в виду упрочить и авторитет государственной власти Государя через участие его 
перед лицом всего народа в религиозной церемонии в качестве первого сына 
Церкви. До смерти матери и Петр участвовал в этой церемонии, держа за повод 
осла, на котором сидел Патриарх Адриан, но между 1694 и 1696 г. этот обряд был 
отменен, как якобы унизительный для царской власти". 
       Прекратился обряд страшного суда перед великим постом, с прекращением 
церковного настроения в правящих сферах. Обряд пещного действия, 
иллюстрировавший ту истину, что над государственной властью стоят высшие 
законы Божий, прекратился, когда восхваление принципа перестало 
соответствовать действительности (IV, 514, прим, 7); была нарушена 
неприкосновенность церковной собственности, перешедшей сначала в управление 
государства, а потом и в его собственность. Обряд в неделю Ваий был оставлен в 
1676 году для одного Патриарха и вовсе прекратился после смерти матери царя 
Наталии Кирилловны, последовавшей в 1694 году (Скворцов, Патриарх Адриан. 
Православный собеседник. 1912, I); — затем Патриарх был лишен Петром права 
печалования, которое существовало несколько веков. 
       "...Патриарх перестал быть официальным советником царя и исключен из 
царской Думы; но этого мало: было еще одно право Патриарха, которое служило 
проводником идеи правды в государственное строительство. Это — право 
печалования перед царем за опальных и обиженных, которое было публично 
посрамлено царем и в своем падении символизировало падение авторитета 
Патриарха". (26) У Соловьева описана эта сцена последнего печалования в связи 
с стрелецким бунтом. "Делались страшные приготовления к казням, ставились 
виселицы по Белому и Земляному городам, у ворот под Новодевичьим монастырем и 
у 4-х съезжих изб возмутившихся полков. Патриарх вспомнил, что его 
предшественники становились между царем и жертвами его гнева, печаловались за 
опальных, умаляли кровь. Адриан поднял икону Богородицы, отправился к Петру в 
Преображенское. Но царь, завидев Патриарха, закричал ему: "К чему эта икона? 
Разве твое дело приходить сюда? Убирайся скорее и поставь икону на свое место. 
Быть может, я побольше тебя почитаю Бога и Пресвятую Его Матерь". 
       Наступление на самостоятельность Церкви Петр вел день за днем. Вскоре 
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после смерти матери Петр перестает участвовать в религиозных процессиях, в 
которых раньше обязательно принимали участие цари. 
       Отмена шествия в Неделю Ваий, крестных ходов на Богоявление, в Цветную 
неделю было воспринято стрельцами как превышение Петром прав царя и послужило 
основной причиной восстания стрельцов в 1698 году. 
       Начиная с 1695 года последний Патриарх Адриан уже прекратил "обращения, 
послания, окружные грамоты к народу, да и не бесполезно ли было это делать, 
когда властною рукой царя вводилось то, с чем боролся Патриарх: иноземные 
обычаи, поругание русского платья и русского ношения бороды, насмешка над 
церковным укладом жизни. Патриарх должен был молчать и стать орудие царя в 
церковном управлении". 
       Но вынужденное бездействие и молчание Патриарха было не самое плохое из 
числа тех унижений, которые Петр подготовлял Православию. 
  

VIII. ЛОЖЬ О НЕИЗБЕЖНОЙ ГИБЕЛИ МОСКОВСКОЙ РУСИ
  

I
  
       "Поведение Петра, его нелюбовь к Московской старине и "немецкий" 
характер реформы, вооружили против Петра слепых ревнителей старины. 
Представители "старой веры", раскольники, ненавидели Петра и почитали его 
прямо Антихристом..." — так начинает проф. Платонов главу "Церковное 
управление" в своем учебнике русской истории. Эта фраза является типичным 
образчиком отношения дореволюционных русских историков-западников к петровским 
реформам. 
       Разберем эту фразу в смысле ее исторической объективности и 
национальной настроенности. Академик Платонов берет почему то в кавычки слово 
"немецкий", желая, видимо, подчеркнуть, что реформы Петра не носили сугубо 
подражательный характер. Петр, конечно, подражал немцам, как тогда называли 
всех иностранцев. Церковная реформа Петра есть подражание протестантскому 
западу и в этом смысле, конечно, она не русская, а немецкая. 
       "Православие, с его ясностью, терпимостью, великой любовью ко всякой 
Божьей твари на Божьей земле, с его ставкою на духовную свободу человека — не 
вызывало в русском народе решительно никакой потребности вырабатывать какое бы 
то ни было иное восприятие мира. Всякая философия в конечном счете стремится 
выработать "цельное миросозерцание; к чему было вырабатывать новое, когда 
старое, православное, нас вполне удовлетворяло. 
       ...Поэтому в средневековой Руси мы не находим никаких попыток заменить 
православное мировоззрение каким-нибудь иным мировоззрением, религиозным или 
светским". (27) 
       П. Милюков совершенно неверно в своих "Очерках русской культуры" 
утверждает, что будто бы Московская Русь не имела национального сознания. 
       На это совершенно ложное утверждение Милюкова И. Солоневич резонно 
возражает, что П. Милюков совсем забывает о том, что данная эпоха 
формулировала национальное сознание почти исключительно в религиозных 
терминах. 
       "Идея Москвы — Третьего Рима — может показаться чрезмерной, может 
показаться и высокомерной, но об отсутствии национального самосознания она не 
говорит никак. Совершенно нелепа та теория отсутствия гражданственности в 
Московской Руси, о которой говорят все историки, кажется, все без исключения. 
Мысль о том, что московский царь может по своему произволу переменить религию 
своих подданных показалась бы москвичам совершенно идиотской мыслью. Но эта, 
идиотская для москвичей мысль, была вполне приемлемой для тогдашнего запада. 
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Вестфальский мир, закончивший Тридцатилетнюю войну, установил знаменитое 
правило quius relio, eius religio — чья власть, того и вера: государь 
властвует также и над религией своих подданных; он католик — и они должны быть 
католиками. Он переходит в протестантизм — должны перейти и они. Московский 
царь, по Ключевскому, имел власть над людьми, но не имел власти над традицией, 
то есть над неписанной конституцией Москвы. Так где же было больше 
гражданственности: в quius relio, или в тех москвичах, которые ликвидировали 
Лжедимитрия за нарушение московской традиции? " 
       Правда, во время раскола русская народная душа пережила сильную драму. 
Ведь, как верно пишет Лев Тихомиров в главе "Противоречие принципов Петровской 
эпохи", — "государственные принципы всякого народа тесно связаны с его 
национальным самосознанием, с его представлениями о целях его существования". 
       Карамзин пишет, что все реформы в Московской Руси делались "постепенно, 
тихо, едва заметно, как естественное вырастание, без порывов насилия. Мы 
заимствовали, но как бы нехотя, применяя все к нашему и новое соединяя со 
старым". 
       "Деды наши уже в царствование Михаила и его сына присвоили себе многие 
выгоды иноземных обычаев, но все еще оставались в тех мыслях, что правоверный 
россиянин есть совершеннейший гражданин в мире, а святая Русь — первое 
государство". 
       И. Солоневич очень верно отмечает в "Народной Монархии", что: 
       "Состояние общественной морали в Москве было не очень высоким — по 
сравнению — не с сегодняшним, конечно, днем, а с началом двадцатого столетия. 
Но в Европе оно было много ниже. Ключевский, и иже с ним, не знать этого не 
могли. Это — слишком уж элементарно. Как слишком элементарен и тот факт, что 
государственное устройство огромной Московской Империи было неизмеримо выше 
государственного устройства петровской Европы, раздиравшейся феодальными 
династическими внутренними войнами, разъедаемой религиозными преследованиями, 
сжигавшей ведьм и рассматривавшей свое собственное крестьянство, как двуногий 
скот — точка зрения, которую петровские реформы импортировали и в нашу 
страну". 
       "План преобразования, если вообще можно говорить о плане, был целиком 
взят с запада и так как если бы до Петра в России не существовало вообще 
никакого общественного порядка, административного устройства и управительного 
аппарата". 
       Произвести Московское государство из "небытия в бытие" Петр никак не 
мог. "Комплексом неполноценности, — как справедливо отмечает И. Солоневич. — 
Москва не страдала никак. Москва считала себя Третьим Римом, последним в мире 
оплотом и хранителем истинного христианства. И Петровское чинопроизводство "в 
люди" москвичу решительно не было нужно". 
  

II
  
       Будучи великим народом, русский народ, в виду своего большого 
культурного своеобразия, не мог откуда-нибудь со стороны заимствовать готовые 
государственные и культурные формы. Попытка Петра Первого механически 
пересадить в Россию чуждую ей духовно форму государства и чуждую форму 
культуры, закончившаяся в наши дни большевизмом, наглядно доказывает 
губительность механического заимствования чужой культуры. 
       Разговоры о том, что без этих реформ сверху, Русь бы неизбежно погибла, 
относятся к числу вымыслов западнически настроенной интеллигенции, 
стремившейся оправдать безобразные насилия Петра над душой русского народа. 
       В наши дни самому захудалому литературному критику известно, что 

http://www.rus-sky.org/history/library/petr.htm (18 of 73)03.04.2007 16:39:03



Б. Башилов. Робеспьер на троне. Революция, совершенная Петром и ее исторические результаты.

Достоевский является самым выдающимся мыслителем. Так вот, Достоевский 
отмечал, что всякая мысль о самобытности русской государственности и русской 
культуры приводит убежденных и наемных русских европейцев в бешенство. В 
"Дневнике писателе за 1876 год" Достоевский, например, писал: 
       "Словом вопросы хоть и радикальные, но страшно как давно износившиеся. 
Тут главное — давнишний, старинный, старческий и исторический уже испуг наш 
перед дерзкой мыслью о возможности русской самостоятельности. Прежде, когда-то 
все это были либералы и прогрессисты и таковыми почитались, но историческое их 
время прошло, и теперь трудно представить себе что-нибудь их ретрограднее. 
Между тем, в блаженном застое своем на идеях сороковых и тридцатых годов, они 
все еще себя считают передовыми. Прежде они считались демократами, теперь же 
нельзя себе представить более брезгливых аристократов в отношении к народу. 
Скажут, что они обличали в нашем народе лишь черные стороны, но дело в том, 
что, обличая темные, они осмеяли и все светлое, и даже так можно сказать, что 
в светлом-то они и усмотрели темное. Не разглядели они тут, что светло, что 
темно! И действительно, если разобрать все воззрения нашей европействующей 
интеллигенции, то ничего более враждебного здоровому, правильному и 
самостоятельному развитию русского наряда нельзя м придумать". (28) 
       Генеалогию славянофилов Ф. Достоевский выводил от тех слоев Московской 
Руси, которые клали голову на плаху, которые жгли сами себя и детей своих, но 
не желали переделываться в европейцев. 
       "Я полагаю, что для многих славянофилы наши — как с неба упали, а не 
ведут свой род еще с реформы Петра, как протест всему, что в ней было 
неверного и фанатически исключительного". 
       Федор Достоевский так же как и Пушкин, являющийся не только величайшим 
русским писателем, но и глубоким, чисто русским мыслителем, дает, например, 
такую оценку достижений Московской Руси до восшествия Петра на престол: 
       "Царь Иван Васильевич употреблял все усилия, чтобы завоевать Балтийское 
побережье, лет сто тридцать раньше Петра. Если б завоевал его и завладел его 
гаванями и портами, то неминуемо стал бы строить свои корабли, как и Петр, а 
так как без науки их нельзя строить, то явилась бы неминуемо наука из Европы, 
как и при Петре. Наши Потугины бесчестят народ наш насмешками, что русские 
изобрели самовар, но вряд ли европейцы примкнут к хору Потугиных. Слишком ясно 
и понято, что все делается по известным законам природы и истории, и что не 
скудоумие, не низость способностей русского народа и не позорная лень причиною 
того, что мы так мало произвели в науке и промышленности. Такое-то дерево 
вырастает в столько-то лет, а другое вдвое позже его. Тут все зависит от того, 
как был поставлен народ природой, обстоятельствами, и что ему прежде всего 
надо было сделать. Тут причины географические, этнографические, политические, 
тысячи причин и все ясных и точных. Никто из здравых умов не станет укорять и 
стыдить тринадцатилетнего за то, что ему не двадцать пять лет. "Европа, 
дескать, деятельнее и остроумнее пассивных русских, оттого и изобрела науку, а 
они нет". Но пассивные русские в то время, как там изобретали науку, проявляли 
не менее удивляющую деятельность: они создавали царство и сознательно создали 
его единство. Они отбивались всю тысячу лет от жестоких врагов, которые без 
них низринулись бы и на Европу. Русские колонизировали дальнейшие края своей 
бесконечной родины, русские отстаивали и укрепляли за собою свои окраины, да 
так укрепляли, как теперь мы, культурные люди, и не укрепим, а, напротив, 
пожалуй, еще их расшатаем". 
       ...Все эти полтора века после Петра, мы только и делали, что выживали 
общение со всеми цивилизациями человеческими, роднение с их историей, с их 
идеалами. Мы учились и приучали себя любить французов и немцев и всех, как 
будто те были нашими братьями, и несмотря на то, что те никогда не любили нас, 
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да и решили нас не любить никогда. Но в этом состояла наша реформа, Петрово 
дело, что мы вынесли из нее, в полтора века, расширение взгляда, еще не 
повторявшееся, может быть, ни у одного народа ни в древнем, ни в новом мире. 
До-петровская Россия была деятельна и крепка, хотя и медленно слагалась 
политически; она выработала себе единство и готовилась закрепить свои окраины; 
про себя же понимала, что несет внутри себя драгоценность, которой нет нигде 
больше — православие, что она — хранительница Христовой истины, но уже 
истинной истины, настоящего Христова образа, затемнившегося во всех других 
верах и во всех других народах. Эта драгоценность, эта вечная, присущая России 
и доставшаяся ей на хранение истина, по взгляду лучших тогда русских людей, 
как бы избавляла их совесть от обязанности всякого иного просвещения. Мало 
того, в Москве дошли до понятия, что всякое более близкое общение с Европой 
даже может вредно и развратительно повлиять на русский ум и на русскую идею, 
извратить самое православие и совлечь Россию на путь гибели, "по примеру всех 
других народов". 
  

IX. СМЯТЕНИЕ НАРОДА. НАРОД ПРИНИМАЕТ ПЕТРА I ЗА АНТИХРИСТА
  

I
  
       Неуместно берет Платонов в кавычки и слово "старой веры". Старая вера 
существовала, в этой старой вере Русь жила столетия и иронизировать над ней не 
следует. 
       Вся фраза вообще построена так, что в ней совершенно отсутствует 
историческая объективность. Сторонники старой веры и приверженцы старых 
национальных порядков академиком Платоновым называются почему то, слепыми 
ревнителями старины. Петр так презирал все национальные обычаи, так дерзко и 
нагло попирал все, чем века держалась Русь, так оскорблял национальное чувство 
народа, был таким слепым ревнителем чужих западных порядков, что вооружил 
своими действиями не только слепых, но и сознательных сторонников национальной 
старины и врагов скороспелой революции, устроенной Петром. Петр так не любил и 
так издевался над всем, чем народ жил столетия, что народные массы имели 
законное основание ненавидеть его и считать его насильником и даже 
Антихристом. Так же бы поступил всякий другой народ, любящий и уважающий свою 
религию и свое прошлое. Это понимают сейчас не только русские национально-
мыслящие историки, но и иностранные исследователи русской истории и культуры. 
       Немецкий ученый Вальтер Шубарт в своей известной книге "Запад и душа 
Востока" заявляет, например: "Однако, как только прометеевская волна залила 
Россию, народ тотчас же инстинктивно понял в чем дело, он назвал Антихристом 
Петра I. Антихристом, якобинцем и сыном революции он назвал и Наполеона, 
царством Антихриста зовут и Советский Союз русские, оставшиеся верными 
церкви". 
       Все русские историки-интеллигенты всегда очень произвольно объясняют 
движения русских народных масс, идейные стремления, которыми руководились 
народные массы не принимаются в расчет. В выгодных для проповедуемой ими 
политической концепции случаях историки считают, что "Глас народа — глас 
божий", а в невыгодных — законные идейные устремления народа объявляют 
"бессмысленными бунтами", реакционными по своей сущности. Так именно все 
историки оценивают не только стрелецкий бунт 1698 года, но и все другие 
восстания народных масс против Петра I. 
       На самом же деле ничего реакционного в народных восстаниях против 
антинациональной революционной деятельности Петра I не было. Это была законная 
и естественная реакция народа против беспощадного разрушения всех основ 
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национальной религии и национального уклада жизни. Уже само поведение царя 
было вызовом народу. Петр открыто презирал все народные обычаи. Он сбросил 
парчовые царские одежды, нарядился в иноземные камзолы. Законную царицу 
заточил в монастырь, а сам стал сожительствовать с "Монсовой девкой". 
Пьянствовал с иностранцами, создал в Кокуе "всешутейший собор", кощунственную 
пародию на православную церковь, церковные соборы и патриарха. 
       Бунт стрельцов 1698 года вовсе не был бессмысленным бунтом слепых 
защитников московского варварства. Это был естественный бунт против 
презирающего свой народ и национальные традиции, нечестивого отступника. И 
верхи и низы народа поняли, что Петр решил не продолжать усвоение отдельных 
сторон западной цивилизации, как это делали предшествующие ему цари, улучшить 
и еще более укрепить милое их уму и сердцу здание самобытной русской культуры 
и цивилизации, а что Петр решил разрушить все основы Московской Руси. 
       Законное возмущение народа привело к восстаниям против "царя кутилки" и 
"мироеда". 
       "В населении укоренялась мысль, что наступает конец мира, говорили о 
пришествии Антихриста, чтобы не отдаться в руки правительства тысячи 
предпочитали покончить сами собой. 
       Сотни людей, собравшись вместе, погибали голодной смертью или 
подвергали себя самосожжению. Такое самоубийство считалось делом богоугодным. 
По всей стране, в глухих лесах, пылали костры, где старообрядцы со своими 
женами и детьми добровольно погибали в огне. Обыкновенно эти самосожжения 
происходили на глазах воинских команд, открывших убежища беглецов. Нередко 
бывали случаи, когда во время таких самосожжений с пением молитв погибало 800-
1000 человек одновременно". (29) 
       2700 человек сожгло себя в Палеостровском скиту, 1920 человек в 
Пудожском погосте. 
       Брадобритие по понятию русских было грехом. Сам Христос носил бороду, 
носили бороды и апостолы, бороду должны носить и все православные. Только 
еретики бреют бороду. Петр, вернувшись из Европы приказал насильно брить 
бороды и носить иноземное платье. У городских застав находились специальные 
соглядатаи, которые отрезали у прохожих и проезжих бороды и обрезывали полы у 
длинной национального покроя одежды. У сопротивлявшихся бороды просто 
вырывались с корнем. 
       4 января 1700 года всем жителям Москвы было приказано одеться в 
иноземные платья. На исполнение приказа было дано два дня. На седлах русского 
образца было запрещено ездить. Купцам за продажу русского платья был милостиво 
обещан кнут, конфискация имущества и каторга. 
       "Не понимая происходящего, — констатирует С. Платонов, — все 
недовольные с недоумением ставили себе вопрос о Петре: "какой он царь?" и не 
находили ответа. Поведение Петра, для массы загадочное, ничем не похоже на 
старый традиционный чин жизни московских государей, приводило к другому 
вопросу: "никакого в нашем царстве государя нет?" И многие решались утверждать 
о Петре, что "это не государь, что ныне владеет". Дойдя до этой страшной 
догадки, народная фантазия принялась усиленно работать, чтобы ответить себе, 
кто же такой Петр или тот, "кто ныне владеет?" 
       Уже в первые годы XVIII в. появилось несколько ответов. Заграничная 
поездка Петра дала предлог к одному ответу; "немецкие" привычки Петра создали 
другой. На почве религиозного консерватизма вырос третий ответ, столь же 
легендарный, как и первые два. Во-первых, стали рассказывать, что Петр во 
время поездки заграницу был пленен в Швеции и там "закладен в столб", а на 
Русь выпущен вместо него царствовать немчин, который и владеет царством. 
Вариантами к этой легенде служили рассказы о том, что Петр в Швеции не 
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закладен в столб, а посажен в бочку и пущен в море. Существовал рассказ и 
такой, что в бочке погиб за Петра верный старец, а Петр жив, скоро вернется на 
Русь и прогонит самозванца-немчина. Во-вторых, ходила в народе легенда о том, 
будто Петр родился от "немки беззаконной", он замененный. "И как царица 
Наталья Кирилловна стала отходить с сего света и в то число говорила: ты, де, 
не сын мой, замененный". На чем основалось такое объяснение происхождения 
Петра, высказывали наивно сами рассказчики легенды: "велит носить немецкое 
платье знатно, что родился от немки". В-третьих, наконец, в среде, кажется, 
раскольничьей, выросло убеждение, что Петр антихрист, потому что гонит 
православие, "разрушает веру христианскую". Получив широкое распространение в 
темной массе народа, все эти легенды спутывались, варьировались без конца и 
соединялись в одно определение Петра: "он не государь — латыш: поста никакого 
не имеет; он льстец, антихрист, рожден от нечистой девицы". (30) 
       "...Мироед! — говорили в народе, — весь мир переел: на него, кутилку, 
перевода нет, только переводит добрые головы". "С тех пор, как он на царство 
сел, красных дней но видно, все рубли да полтины". 
       В 1705 году вспыхнуло восстание в Астрахани. Бунт начался из-за того, 
что Петровский губернатор поставил у дверей церквей солдат и приказал у всех, 
кто приходит с бородами, вырывать их с корнем. 
       "Стали мы в Астрахани, — писали в своих грамотах астраханцы, — за веру 
христианскую и за брадобритие, и за немецкое платье, и за табак, и что к 
церкви нас и жен наших и детей в русском старом платье не пущали, а которые в 
церковь Божью ходили и у тех платье обрезывали и от церквей Божьих отлучали, 
выбивали вон и всякое ругательство нам и женам нашим и детям чинили воеводы и 
начальные люди". 
       В своей челобитной царю астраханские люди жаловались на притеснения со 
стороны поставленных Петром иностранцев. "А полковники и начальные люди немцы, 
— указывалось в челобитной, — ругаючись христианству многие тягости им чинили 
и безвинно били в службах, по постным дням мясо есть заставляли и всякое 
ругательство женам и детям чинили". Иностранцы служилых людей и жен их "по 
щекам и палками били". Полковник Девин тех, "кто придет бить челом и 
челобитчиков бил и увечил на смерть, и велел им и женам, и детям их делать 
немецкое платье безвременно, и они домы свои продавали и образа святые 
закладывали; и усы и бороды брил и щипками рвал насильственно". 
       Один из вождей восстания говорил: "Здесь стали за правду и христианскую 
веру... Ныне нареченный царь, который называется царем, а христианскую веру 
нарушил: он уже умер душою и телом, не всякому так умереть". Восстание в 
Астрахани продолжалось восемь месяцев. 
       В 1707 году по тем же религиозным и национальным мотивам поднимает 
восстание на Дону казак Булавин. К Булавину собирались все, кто хотел постоять 
"за истинную веру христианскую" против "худых людей и князей и бояр, и 
прибыльщиков и немцев и Петровых судей". Во время восстания тысячи и тысячи 
отдали свои жизни в борьбе за "старую веру и дом Пресвятой Богородицы" и за 
всю чернь. Восстание было ликвидировано только к осени 1708 года. Часть 
восставших, не желая подчиниться царю-отступнику, вместе с атаманом Некрасовым 
(около 2.000 чел.) ушла в Турцию. Как и следовало ожидать, особенно сильное 
сопротивление предпринятой Петром революционной ломке основ русской 
национальной жизни, оказали старообрядцы. 
       Возникает небывалое до тех пор еще в мировой истории событие, народ 
начинает бороться с царем как с Антихристом. В то время когда широкие массы 
народа начинают считать Петра Антихристом, Платонов считает "что роль Петра в 
проведении реформ была сознательна и влиятельна, разумна и компетентна". 
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II
  
       В раскольническом сочинении "Собрание святого писания об Антихристе" 
давалась следующая оценка антинациональной деятельности Петра I: 
       "И той лжехристос нача превозноситися паче всех глаголемых богов, 
сиречь помазанников и нача величатися и славитися пред всеми, гоня и муча 
православных христиан, истребляя от земли память их, распространяя свою новую 
жидовскую веру и Церковь во всей России; в 1700 г. обнови по совершенноем 
своея злобы совершении, новолетие Янусовское и узаконив от оного вести 
исчисление, а в 1721 г. приях на себя титлу патриаршую, именовася Отцом 
Отечества и главой Церкви Российской и бысть самовластен, не имея никого в 
равенстве себе, восхитив на себя неточию царскую власть, но и святительскую и 
Божию, бысть самовластный пастырь, едина безглавная глава над всеми, противник 
Христов, Антихрист... 
        Якоже папа в Риме, тако и сей лжехристос нача гонити и льстити и 
искоренити остаток в России православные веры, и свои новые умыслы уставляя и 
новые законоположения полагая, по духовному и по гражданскому расположению, 
состави многие регламенты и разосла многие указы во всю Россию с великим 
угрешением о непременном исполнении онях, и устави Сенат и Синод и сам бысть 
над ними главою, судьей главнейшим; и тако нача той глаголемый Бог паче меры 
возвышатися. Той же Лжехристос сие содела от гордости живущего в нем духа, 
учини народное описание, исчисляя вся мужска пола и женска, старых и 
младенцев, и живых и мертвых, возвышался над ними и изыскуя всех дабы ни един 
мог сокрытися рук его и обладая их даньми великими не точию на живых, но и на 
мертвых таково тиранство учини — и с мертвых дани востребовав: сего и в давние 
времена бывшие мучители не творили. И тако той Лжехристос восхитив на себя 
царскую и святительскую власть и вступи на высочайшую степень патриаршескую, 
яко свидетельствует о том изданная им книга "Духовный Регламент" лист 3 в 9 
пунктах: како для чего уничтожи патриаршество, дабы ему единому властвовать, 
не имея равна себе, но, вместо того устави Синод". 
       "Означенное суждение, — пишет проф. Зызыкин, — исходившее из толщ 
народных, показывает, что превращение православного царя в главу Церкви не 
прошло без народного протеста, и чуткой народной совести претил царепапизм, 
как явление порожденное не православием, а языческой культурой до-
христианского Рима, и усугубленный протестантским пониманием объема светской 
власти в церковных делах. Сочинения Феофана, наталкивавшие на сомнения в 
мощах, в святых, в иконах, и вызванные этим духом мероприятия по 
свидетельствованию мощей, житий святых, чудес, акафистов, запрещение строить 
Церкви без разрешения Синода, закрытие часовен, запрещение ходить по домам с 
иконами — тяжело действовало на религиозные чувства народа. Главными 
виновниками народ почитал Феофана и Феодосия, этого "апостола лютеранства", по 
выражению Царевича Алексея Петровича". (31) 
       В проповеди своей 12 марта 1713 г. в день имении Царевича Алексея 
Петровича, Стефан Яворский резко осуждал реформу церковного управления на 
протестантский манер: 
       "Того ради не удивляйся, что многомятежная Россия наша доселе в кровных 
бурях волнуется; не удивляйся, что по толикам смятениям доселе не имамы 
превожделенного мира. Мир есть сокровище неоцененное, но тии только сим 
сокровищем богатятся, которые любят Господний закон; а кто закон Божий 
разоряет, оттого мир далече отстоит. Где правда, там и мир. Море, свирепое 
море — человече законопреступный, почто ломаеши, сокрушаеши раззоряеши берега? 
Берег есть закон Божий, берег есть во еже — не прелюбы сотвори, не вожделети 
жены ближнего, не оставити жены своея; берег есть воеже хранити благочестие, 
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посты, а наипаче четыре-десятницу; берег есть почитание иконы. Христос гласит 
в Евангелии: "Аще кто Церковь прослушает, буди тебе яко язычник и мытарь". 
       А в проповеди, произнесенной в 1710 году, Яворский говорил: "Сияла 
Россия, мати наша, прежними времены благочестиям, светла аки столб 
непоколебимый в вере православной утверждена. Ныне же что? усомневаюся о 
твердости твоей, столпе непреклонный, егда тя вижду ветрами противными отовюда 
обуреваема". 
       "В результате раскола, "в атмосфере поднятой им гражданско-религиозной 
войны ("стрелецких бунтов"), — по словам русского западника Федотова, — 
воспитывался великий Отступник, сорвавший Россию с ее круговой орбиты, чтобы 
кометой швырнуть в пространство". (32) 
       Г. Федотов ведет родословную интеллигенции от Петра, он пишет, что: 
       "По-настоящему, как широкое общественное течение, интеллигенция 
рождается с Петром..." И признав это, он имеет мужество признать то, что 
обычно не признают русские западники, что "Сейчас мы с ужасом и отвращением 
думаем о том сплошном; кощунстве и надругательстве, каким преломилась в жизни 
Петровская реформа. Церковь ограблена, поругана, лишена своего главы и 
независимости. Епископские кафедры раздаются протестанствующим царедворцам, 
веселым эпикурейцам и блюдолизам. К надругательству над церковью и бытом 
прибавьте надругательство над русским языком, который на полстолетия 
превращается в безобразный жаргон. Опозорена святая Москва, ее церкви и дворцы 
могут разрушаться, пока чухонская деревушка обстраивается немецкими палатами и 
церквами никому неизвестных угодников, политическими аллегориями новой 
Империи..." 
       И дальше Г. Федотов заявляет то, о чем в наши дни хранят уже совершенно 
гробовое молчание русские европейцы — поклонники Петра и ненавистники 
большевиков. "...Не будет преувеличением сказать, что весь духовный опыт 
денационализации России, предпринятый Лениным, бледнеет перед делом Петра. 
Далеко щенкам до льва. И провалившаяся у них "живая" церковь блестяща удалась 
у их предшественника, который сумел на два столетия обезвредить национальные 
силы православия". 
  

X. ВСЕШУТЕЙШИЙ СОБОР И ЕГО КОЩУНСТВА
  
       На Церковном Соборе 1667 года было сформулировано следующее понимание 
духовной и царской власти: "Да будет признано заключение, что Царь имеет 
преимущество в делах гражданских, а Патриарх в делах Церковных, дабы таким 
образом сохранилась целою и непоколебимою стройность церковного учреждения". 
Этот взгляд находился в силе до 1700 года, до начала церковной реформы, 
проведенной Петром I, когда он осуществил идею европейского протестантизма. 
       Прежде чем провести эту реформу, сын Тишайшего царя прошел длительный 
путь отталкивания от православия. "На Кокуе началось, — как вспоминает князь 
Куракин: — "дебошство, пьянство так велико, что невозможно описать". В этой 
обстановке зародился и вырос "Всешутейший Собор", — пишет Иванов с "неусыпной 
обителью шутов и дураков. Друзья протестанты во главе с Лефортом настраивают 
Петра против православия. Петр охладевает к своей религии, "все симпатии 
переносит к протестантам". 
       "Всешутейший Собор имел весьма сложную организацию и, конечно, был 
создан не русской головой".  (33) 
       "На этой почве безудержного разгула, — указывает С. Платонов, — вырос и 
знаменитый "всешутейший собор" с "неусыпаемой обителью" шутов и дураков. Если 
последняя "обитель" отражала в себе старый туземный обычай держать шутов и ими 
забавляться, то "собор мог сложиться в форме грубой пародии сначала на 
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"католицкую" иерархию, а потом, по мере увеличения затеи и на православное 
архиерейство, — только в обстановке, разноверного, в большинстве 
протестантского и вольномысленного общества немецкой слободы. "Всешутейший 
собор" был попыткой организовать ритуал пьяных оргий в виде мистерий Бахуса. 
Пьяницы составляли правильную коллегию служившую Бахусу под главенством 
"Патриарха" и состоявшую из разных священных чинов до "дьяконов... 
включительно". "Имея резиденцию в Пресбурге (почему патриарх и назывался 
Пресбургским), собор действовал там и в слободе, а иногда выскакивал и на 
московские улицы, к великому соблазну православного народа". (34) 
       "...Борясь с Патриаршеством, — указывает М Зызыкин, — которое по своему 
государственному положению было олицетворением тех церковных идеалов, которые 
призвано было иметь и само государство по теории симфонии, Петр принужден был 
озаботиться в этой борьбе с церковными идеалами жизни житейским и 
теоретическим дискредитированием того, кто своим саном и положением в 
государстве был носителем их для членов Церкви и для членов государства, то — 
есть с Патриархом". 
       С целью дискредитирования Патриарха и вообще церковных властей, по 
свидетельству Скворцова, автора исследования "Патриарх Андриан", — Петром был 
создан "всешутейший", сумасброднейший и всепьянейший собор" князя Иоаникиты, 
Патриарха Пресбургского, Яузского и всего Кокуя. 
       При патриархе Пресбургском находилось 12 кардиналов, епископов и 
архимандритов, составленных из числа самых больших пьянчуг и безобразников 
Москвы и Кокуя — Московской иностранной слободы". Все эти лица носили с 
одобрения Петра прозвища, которые, по словам историка Ключевского, никогда не 
смогут появиться в печати". 
       Ларец для хранения бокалов являлся копией переплета Евангелия. "Одним 
словом, — .пишет Ключевский, — это была неприличнейшая пародия церковной 
иерархии и церковного богослужения, казавшаяся набожным людям пагубой души, 
как бы вероотступлением, противление коему — путь к венцу мученическому". (35) 
       По свидетельству современников Петра Первого: — эта "игра" пьяных 
самодуров в боярских дворах была такая "трудная, что многие к тем дням 
приготовлялись как к смерти"; "сие славление (праздники) многим было 
бесчестное и к наказанию от шуток не малому; многие от дураков были биваны, 
облиты и обруганы". (36) 
       Вот как описывает в своем "Дневнике" Корб, секретарь посольства 
австрийского императора Леопольда, знаменитый "Всешутейший Собор" Петра 
Первого. Дело было в Москве, в 1699 году, во время страшного розыска и казни 
стрельцов, когда Петр, по словам Пушкина, был "по колена в крови". 
       "Февраль 21. — Особа, играющая роль Патриарха, со всей труппой своего 
шутовского духовенства праздновала торжественное посвящение богу Вакху дворца, 
построенного царем и обыкновенно называемого дворцом Лефорта. Шествие, 
назначенное по случаю этого обряда, выступило из дома полковника Лимы. 
Патриарха весьма приличное облачение возводило в сан Первосвященника: митра 
его была украшена Вакхом, возбуждавшим своей наготой любовные желания; Амур и 
Венерой украшали посох, чтобы показать какой паствы был сей пастырь. За ним 
следовала толпа прочих лиц, изображавших вакханалию: одни несли большие 
кружки, наполненные вином, другие — сосуды с медом, иные — фляги с пивом, с 
водкой, последним даром в честь Сына Земли. И как, по причине зимнего времени, 
они не могли обвить свои головы лаврами, то несли жертвенные сосуды, 
наполненные табаком, высушенным в воздухе, и, закурив его, ходили по всем 
закоулкам дворца, выпуская из дымящегося рта самые приятные для Вакха 
благоухания и приличнейший фимиам... " 
       Чем этот антирелигиозный маскарад, проводимый царем Петром лучше таких 
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же дурацких религиозных карнавалов, устраиваемых в религиозные праздники 
комсомольцами, наряжавшихся как и Петр патриархами и священниками. Не есть ли 
эти комсомольские карнавалы простое подражание всешутейшему собору Петра, 
почитаемого большевиками ревнителем западной культуры. То, что Петр попирал 
народные традиция во имя будущего блага народа — не есть оправдание. Тогда 
надо оправдывать и большевиков, которые уверяют, что они тоже надругались над 
всем, что дорого сердцу народа во имя прекрасного будущего. 
       "Сам Петр был протодьяконом в этом соборе. У собора были свои молитвы и 
песнопения, свои облачения и т.д.". Бывало, что на первой неделе поста, когда 
богобоязненные москвичи посвящали все время постам и молитвам, "всепьянейший 
собор" Петра в назидание верующих устраивал шуточную покаянную процессию" "Его 
всешутейшество" выезжал окруженный своими сподручниками в вывороченных 
полушубках на ослах, волах или в санях, запряженных свиньями, козлами и 
медведями. Такое подражание церковному богослужению в глазах народа было 
богохульством и поруганием веры". (37) 
       Об уставе этого всешутейшего собора даже составитель биографии Петра 
Первого В. Мавродин, изданной советским издательством "Молодая Гвардия", 
отзывается так: "Придет время, когда Петр, как мы увидим, старательно 
выработает другой устав, устав "Всешутейшего и сверхпьянейшего собора", 
который даже с точки зрения самых отъявленных вольнодумцев XVIII века явится 
олицетворением богохульства". 
       Во время свадьбы учителя Петра 84-летнего Зотова, наряженные в маски 
собутыльники Петра сопровождали Зотова с женой "в главную церковь, где венчал 
их столетний священник. Перед этим последним, потерявшим уже зрение и память и 
еле стоявшим с очками на носу, держали две свечи, и в уши кричали ему, какие 
он должен читать молитвы перед брачною парою". (38) 
       Выборы нового патриарха всешутейшего собора в 1718 году были 
кощунственной пародией на церковный чин избрания патриарха всея Руси. 
       "Бахус, — пишет историк Шмурло, — несомый монахами, напоминал образ, 
предшествуемый патриарху на выходе; речь князя-кесаря напоминала речь, которую 
Московские цари обыкновенно произносили при избрании Патриархов". (39) 
       "Наконец, — утверждает Иванов, — это не было временным явлением, 
вызванным к жизни каким-нибудь обстоятельством, нет это было постоянным 
убеждением Петра и признанием его необходимости. Яростные нападки на Церковь и 
глумление над обрядами Православной Церкви, доходившие до открытого кощунства, 
Петр сохранил до самой смерти". (40) 
       В самые кровавые дни своей жизни, во время казней стрельцов, во время 
казней по делу о мнимом заговоре царевича Алексея, Петр всегда устраивал 
кощунственные игрища Всешутейшего Собора. Только кончились изуверские казни 
мнимых соучастников царевича Алексея, как в Преображенском селе было устроено 
торжество по случаю облачения нового Папы Всешутейшего Собора Петра Бутурлина 
в ризы и митру по образу патриарших. На этом кощунственном сборище 
присутствовал и местоблюститель Патриаршего Престола Феофан Прокопович. 
Присутствовал он часто и на других сборищах Всешутейшего Собора. И в этой 
непристойной, кощунственной обстановке обсуждал с Петром проекты замены 
патриаршества Синодом. 
       Петр любил уродовать все. Когда умер карлик Петра I "Нарочитая 
Монстра", за гробом шли самые ужасные уроды, которых удалось собрать. Похороны 
карлика Петр, как и все, что делал, превратил в кощунство и издевательство. 
Издевался над живыми, издевался над прахом Милославского, издевался над трупом 
своего "Нарочитого Монстры". 
       Великана-Гренадера, в детской распашонке вели на помочах два карлика. 
Шесть ручных медведей везли в тележке спеленатого как младенца крошечного 
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карлика. В конце процессии шел Петр и бил в барабан. Ни жизнь, ни смерть, 
ничто не было свято для Петра, который сам в нравственном смысле был ничем 
иным, как "нарочитым монстрой". 
       Даже советский историк В. Мавродин в своей биографии Петра Первого 
признается, что "Собор, имевший своим центром Пресбург, "потешную 
фортецию" (крепость) на Яузе, кутил и гулял и по слободе, и по Москве, вызывая 
подчас не столько смех, сколько страх и негодование богомольной столицы. 
       Во время этих шествий из дома в дом, маскарадов, святок, в которых 
нередко принимало участие несколько сот пьяных людей, "игра" была такая 
"трудная, что многие к тем дням подготовлялись как бы к смерти", а многим она 
стоила здоровья и даже жизни. 
       И вполне естественно, что боярская Москва с замиранием сердца следила 
за своим царем: вернет ли ему Бог рассудок, пойдет ли он по пути отца и деда 
или навсегда собьется с дороги. И куда повернет этот "пьянчужка — царь", "царь 
Кокуйский" святорусскую землю и матушку Москву, кто знает". (41) 
       В "Истории русского театра" Н. Евреинова, изданной недавно Чеховским 
издательством, мы читаем: "Не только в самом театре — понимая "театр" в 
популярном смысле этого слова, — но и во всевозможных обрядах-пародиях на 
театрализацию, для которой, Петр не жалел ни времени, ни денег, легко заметить 
ту же политико-преобразовательную тенденцию, неуклонно проводимую этим царем 
почти во всех областях государственного правления. 
       Насаждая всюду европейское просвещение, Петр I боролся, путем этих 
театральных пародий, как со старинными обрядами языческого происхождения, так 
и с обрядами чисто церковными, получившими верховное благословение 
Патриарха" (подчеркнуто мною. — Б. Б.). 
       Плохо это или хорошо, когда царь борется с помощью кощунственных 
пародий с церковными обрядами, одобренными Патриархом, — это господина 
Евреинова мало интересует, он отмечает только, что эта борьба была "особенно 
интенсивна" "и потому на редкость красочно-театральна" (в "аттракционных 
целях"). "Видя в консервативной церковной власти очаг сопротивления. его 
реформам, — равнодушно повествует Н. Евреинов, Петр "был принужден к 
"субординации" непослушной ему церкви всякими мерами, кончая провозглашением 
самого себя главою православной Церкви и упразднением патриаршества. Отсюда 
становится понятным, "Всешутейший всепьянейший Собор", периодическому ритуалу 
которого Петр придал столь соблазнительно-сатирическую форму и для которого не 
пожалел времени на подробную театральную разработку деталей". 
       Несмотря на свое восхищение "на редкость красочно-театральной 
постановкой сборищ членов "всешутейшего собора" Н. Евреинов все-таки признает, 
что "если бы при театральных пародиях подобного рода присутствовали только 
члены "всешутейшего собора", можно было бы не придавать им большого значения; 
мало ли как коротают время великие мира сего! Но на эти безжалостно-
сатирические пародии были допускаемы и посторонние зрители и притом в таком 
количестве, какое позволяет говорить о "народе", как о массовом свидетеле всех 
этих издевательств — театральных потех". "Это-то и требовалось зачинателю 
подобного рода театральных пародий. Смех убивает — знал этот большой юморист, 
смех изничтожает, в глазах других, то чему они поклоняются. А предметом этих 
театральных пародий служило как раз то, что, по мнению Петра, подлежало 
изничтожению". 
       В революционной деятельности Петра было много надуманного, лишнего. 
Лишней и абсолютно вредной была та сторона его деятельности, которую известный 
театральный деятель Н. Евреинов в своей "Истории русского театра" называет 
"театрализацией жизни". Будучи западником Н. Евреинов, конечно, восхищается и 
этой стороной деятельности царя-революционера. "Эта задача великой 
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театрализации жизни, — пишет он, — была разрешена Петром с успехом неслыханным 
в истории венценосных реформаций. Но на этой задаче, по-видимому, слишком 
истощился сценический гений Петра!" 
       Какую же задачу поставил Петр в области "театрализации жизни?" На этот 
вопрос Н. Евреинов отвечает так: "Монарх, самолично испытавший заграницей 
соблазн театрального ряжения, восхотел этого ряжения для всей Руси 
православной". Эта дикая затея не вызывает у Н. Евреинова никакого возмущения, 
а наоборот, даже сожаление. "На переряжение и передекорирование Азиатской 
Руси, — пишет он, — ушло так много энергии, затрачено было так много средств, 
обращено, наконец, столько внимания, что на театр в узком смысле слова, 
гениальному режиссеру жизни, выражаясь вульгарно, просто "не хватало пороху". 
О том, что на создание русского театра у Петра не хватало пороху, об этом Н. 
Евреинов сожалеет, а о том, что он всю Россию заставил играть трагический 
фарс, за это Н. Евреинов называет Петра "Гениальным режиссером жизни". 
       Русские европейцы всегда извиняются за вульгарные обороты речи, и 
никогда за вульгарный стиль мышления. 
  
  

XI. ПЕТР I И МАСОНЫ
  
       Первые масонские ложи возникли в России после возвращения Петра из 
Европы. С масонами встречался и сам Петр и Б. П. Шереметьев. 
       "На Мальте, — сообщает Иванов, — Шереметеву была сделана самая 
торжественная встреча. Он участвовал на большом празднике Мальтийского ордена 
в память Иоанна Предтечи. Ему там давали торжественный банкет. Гранд-магистр 
возложил на него драгоценный золотой с алмазами крест" (Иванов. От Петра I до 
наших дней). 
       По возвращении в Москву 10 февраля 1699 года Шереметев представился 
царю, на банкете у Лефорта, убравшись в немецкое платье и имея на себе 
мальтийский крест. От царя он получил "милость превысокую". Царь поздравил его 
с Мальтийской Кавалерией, позволил ему всегда носить на себе этот крест, и 
затем состоялся указ, чтобы Шереметев писался в своих титулах "Мальтийским 
Свидетельствованным Кавалером". (42) 
       "В России свет масонства, — пишет Т. Соколовская, — проник по преданию 
при Петре Великом: документальные же данные относятся к 1731 году". (43) 
       Известный Пыпин в своем исследовании "Русское масонство" пишет, что 
"масонство в Россию по преданию ввел сам Петр, он будто был привлечен в 
масонство самим Кристофором Вреном (или Реном), знаменитым основателем 
английского масонства; первая ложа существовала в России еще в конце XVII ст. 
Мастером стула был в ней Лефорт, первым надзирателем Гордон, а вторым сам 
Петр. По другому рассказу Петр вывез из своего путешествия (второго 1717 г.) 
масонский статут и на его основании приказал открыть или даже сам открыл ложу 
в Кронштадте". 
       Вот почему, может быть, имя Петра пользовалось таким почитанием в 
русских масонских ложах, существовавших в 18 веке. Вот почему они распевали на 
своих сборищах "Песнь Петру Великому", написанную Державиным. 
       В одной рукописи Публичной Библиотеки, — сообщает Вернадский в своей 
книге "Масонство в царствование Екатерины II", — рассказывается, что Петр 
принят в Шотландскую степень св. Андрея". "Его письменное обязательство 
существовало в прошлом веке в той же ложе, где он принят и многие оное 
читали". 
       По указанию того же Вернадского "среди рукописей масона Ленского есть 
обрывок серой бумаги, на котором записано такое известие: "Император Петр I и 
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Лефорт были в Голландии приняты в Тамплиеры". 
       В.В. Назаревский в своей книге "Из истории Москвы" сообщает, — "в 
находящейся в Москве Сухаревой Башне, по сохранившемуся преданию происходят 
тайные заседания какого-то "Нептуновского общества". Председательствовал на 
этих тайных заседаниях друг Петра Первого масон Лефорт. Петр был первым 
надзирателем Нептуновского общества, а архиепископ Феофан Прокопович оратором 
этого общества. Первый адмирал флота Апраксин, а также Брюс, Фергюссон 
(фармазон), князь Черкасский, Голицын, Меньшиков, Шереметев и другие 
высокопоставленные лица были членами этого общества, похожего на масонское. 
       История и предания скрыли от нас происхождение и цель этого тайного 
общества, но среди москвичей еще долгое время спустя ходили слухи, что в 
Сухаревой Башне хранилась в тайне черная книга, которая была замурована в 
стену, заколочена алтынными гвоздями и которую охраняли двенадцать нечистых 
духов. 
       Доказать сейчас документально, что Нептуново общество было масонским и 
сам Петр был масоном, конечно, трудно. Но то, что он стал в значительной 
степени жертвой деятельности масонов, которые внушили ему мысль о 
необходимости превращения России в Европу, это несомненно. С масонами Петр 
общался в немецкой слободе, встречался со многими масонами он и во время своих 
заграничных путешествий. 
       Крайний космополитизм Петра — вероятно плоды внушений со стороны 
масонов, встречавшихся в разно время с Петром. 
       "Петр I, — пишет Иванов, — стал жертвой и орудием страшной 
разрушительной силы, потому что не знал истинной сущности братства вольных 
каменщиков. Он встретился с масонством, когда оно еще только начало проявлять 
себя в общественном движении и не обнаружило своего подлинного лица. 
       Масонство — двуликий Янус: с одной стороны братство, любовь, 
благотворительность и благо народа; с другой атеизм и космополитизм, деспотизм 
и насилие". 
       Вся программа, сначала масонской по своему духу, а затем западнической 
"прогрессивной", либеральной и революционной интеллигенции во всех своих 
чертах была сконструирована уже Петром и его идейными вдохновителями 
иностранцами, протестантами и масонами. "Эта программа — указывает Иванов, — 
сводилась к следующему: "забвение или открытая ненависть к прошлому. Взгляд на 
православие и борьба с ним, как силой реакционной и враждебной прогрессу. 
       Борьба за отделение Церкви от государства, с церковным авторитетом, 
духовенством и монашеством, гонение православной Церкви. Национальное 
безразличие, рабское преклонение перед всем иностранным и инославным и 
сатанинская ненависть к националистам и патриотам, как "бородачам" и 
"черносотенцам". 
       Поход против самодержавия, за его ограничение или свержение. Взгляд на 
народ, как на средство для достижения своих целей. Любовь не к отечеству, а к 
человечеству и стремление стать гражданами вселенной. С Петра не остается 
никаких связей с прошлым. Правящий класс и интеллигенция перестают быть 
хранителями быта. Бытовое исповедничество заменяется западно-европейским 
мировоззрением. Русские образованные классы очутились как бы в положении "не 
помнящих родства", а интеллигенция сделалась "наростом" на русской нации". 
       В главе "Эпоха Петра явилась колыбелью масонства и передовой 
интеллигенции", Иванов указывает: 
       "Властители дум" русского общества получили свои познания от масонской 
премудрости. . . 
       Под знаменами пятиконечной звезды прошли: Артамон Матвеев, князь В. В. 
Голицын, "Птенцы гнезда Петрова", Прокопович, Посошков, Татищев, Кантемир, кн. 
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Щербатов, Сумароков, Новиков, Радищев, Грибоедов, декабристы, Герцен, Бакунин, 
Нечаев, либералы, радикалы, социалисты, Ленин. 
       ...В течение двух столетий передовая интеллигенция шла под знаменем 
мятежа против божеских и человеческих установлений. Они шли от рационализма к 
пантеизму и закончили атеизмом и построением Вавилонской башни. 
       Коллегии, Верховный тайный совет, Конституция кн. Димитрия Голицына, 
проекты кн. Никиты Панина, наконец Екатерины П, конституция гр. Строганова, 
план гр. Сперанского, "Правда" Пестеля, планы декабристов, утопические мечты 
Петрашевцев, анархизм Бакунина, — гимны мировому социальному перевороту 
Герцена, поножовщина Нечаева и "Грабь награбленное" Ильича — все это этапы 
борьбы за представительную монархию, демократию, социализм и коммунизм, 
уничтожение православного русского царства, и, говоря словами В. А. Жуковского 
"возвышение в достоинство совершенно свободного скотства". 
       ...Россию и народ привела к гибели воспитанная масонством либерально-
радикально-социалистическая интеллигенция. 
       История русской революции — есть история передовой, либерально-
радикально-социалистической интеллигенции. 
       История либерально-радикально-социалистической интеллигенции есть по 
существу история масонства. 
       В результате, вместо единого прежде народа, одинаково верившего, 
одинаково думавшего, имевшего одинаковые обычаи, возникло как бы два отдельных 
народа. Верхи стали европейцами, весь народ остался русским по своим 
верованиям, миросозерцанию и обычаям. В результате Петровской революции высшие 
европеизированные круги русского общества стали каким-то особым народиком 
внутри русского общества. 
       "Это, — писал Ф. Достоевский, — теперь какой-то уж совсем чужой 
народик, очень маленький, очень ничтожненький, но имеющий, однако, уже свои 
привычки и свои предрассудки, которые и принимаются за своеобразность. И вот, 
оказывается теперь даже и с желанием своей собственной веры". (44) 
       Таков был трагический результат попытки Петра сделать Россию Европой. 
       Безудержное чужебесие высших кругов, как и предсказывал Юрий Крижанич, 
не прошло для России даром. Спустя два столетия оно привело к новому разгрому 
русской государственности. 
       Реформы Петра, как и церковные реформы, которые проводил Никон, были, 
конечно, нужны. Но проводить их надо было не так, как проводили их Петр 
Великий и Никон. В том же виде, как они были проведены, реформы приняли 
характер насильственных революций и несомненно принесли больше вреда, чем 
пользы. 
  

XII. ПРОТЕСТАНТСКИЙ ХАРАКТЕР ЦЕРКОВНОЙ "РЕФОРМЫ" ПЕТРА I
  
       Ключевский признавался, что он в своих исторических исследованиях не 
задавался вопросом о том, "какие перемены произвели реформы Петра в понятиях и 
нравах и вообще в духовной жизни народа". Попытаемся заняться этим вопросом 
мы, опираясь на исторические факты и выводы, сделанные как Ключевским так и 
другими русскими историками. 
       "Духовный регламент", исковеркавший судьбу Православной Церкви, 
составил Феофан Прокопович, — беглый униат, бывший одно время учеником 
иезуитов и протестантов, почитатель философов-атеистов. Многие из 
современников подозревали, что Феофан вообще был безбожник. 
       В произнесенной в Успенском соборе проповеди Феофан не постеснялся 
заявить, что главой Православной Церкви является не Христос, а царь. 
       "...Феофан, — пишет проф. Зызыкин, — пропитанный протестантским 
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рационализмом относился к народному пониманию религии с величайшим презрением 
и пристрастие к обряду почитал грубым ханжеством и преследовал. Он в корне 
подрывал все то, что считалось основой русского благочестия. Народ видел, что 
преследуются самые дорогие предметы его религиозного почитания, что обычай и 
верования дедов провозглашаются "бабьими баснями", "душепагубными дуростями"; 
недовольство народа выражалось в разных формах, то в подметных письмах, то в 
появлении разных людей, критикующих церковную реформу Петра. Так Соловьев (XV, 
137) сообщает о появлении в Москве Нижегородского посадского Андрея Иванова, 
пришедшего за 400 верст сообщить царю, что он — еретик, разрушает христианскую 
веру. 
       Все внешние формы религии были дороги каждому человеку, как видимое 
выражение православия; обряд тесно соединялся в уме с представлением о вере и 
нарушение его почиталось грехом. А Петр хотел репрессиями устранить, веками 
выработанный религиозный склад жизни и естественно нажил врагов. Представление 
же его о путях спасения уже исходило в действительности из иного 
неправославного учения, результатом чего было его отношение и к монашеству; 
иные были у него и канонические понятия о правительственной власти в Церкви, 
полученные из протестантского учения; отсюда его понятие о возможности отмены 
патриаршества светской властью. Народ инстинктивно чувствовал, что все это не 
может делать царь православный". 
       "Не получая удовлетворения в православной богословской науке, тогда 
плохо и мало разработанной, Феофан от католических доктрин (он изучал 
богословие в Киевской Академии и католических коллегиях Львова, Кракова и 
Рима. — Б. Б.), обратился к изучению протестантского богословия и, увлекаясь 
им, усвоил некоторые протестантские воззрения, хотя был православным монахом. 
Эта наклонность к протестантскому мировоззрению, с одной стороны, отразилась 
на богословских трактатах Феофана, а с другой стороны — помогла ему сблизиться 
с Петром в воззрениях на реформу. Царь, воспитавшийся на протестантской 
культуре, и монах, закончивший свое образование на протестантском богословии, 
прекрасно поняли друг друга". (45) 
       В ряде своих сочинений Феофан Прокопович доказывает, что государство 
имеет право управлять церковью, как оно хочет. Это ли не типичный 
протестантский взгляд на Церковь. Феофан Прокопович и не пытался скрывать 
протестантский характер своих идей. Его душа была предана "короне немецкой". 
Он считал, что цитадель протестантства — Германия, это духовная мать всех 
стран. Протестантским богословам Феофан заявлял: 
       "Если желаете знать обо мне, что я за человек, знайте, что я всецело 
предан всем любящим истину... Так и теперь я расположен к вам. . . " 
       Когда вышел составленный Ф. Прокоповичем "Духовный регламент", 
протестанты расценили как свою победу над православием. В одной изданной в те 
времена брошюре автор с радостью писал: 
       "Вместо Папы русские имели своего Патриарха, значение которого в их 
стране так же велико, как и значение Папы в Италии и в Римско-Католической 
церкви". 
       "...Но в правление Петра эта религия изменилась во многом, ибо он 
понял, что без истинной религии никакие науки не могут приносить пользы. В 
Голландии и Германии он узнал, какая вера наилучшая истинная и спасающая, и 
крепко запечатлел в своем уме. Общение с протестантами еще более утвердило его 
в этом образе мыслей; мы не ошибемся, если скажем, что Его Величество 
представлял себе истинную религию в виде лютеранской. Ибо, хотя в России до 
сих пор еще не все устроено по правилам нашей истинной религии, однако тому 
уже положено начало, и мы тем менее можем сомневаться в счастливом успехе, что 
мы знаем, что только грубые и упорные умы, воспитанные в своей суеверной 

http://www.rus-sky.org/history/library/petr.htm (31 of 73)03.04.2007 16:39:03

http://www.rus-sky.org/history/library/petr_fn.htm#45.


Б. Башилов. Робеспьер на троне. Революция, совершенная Петром и ее исторические результаты.

греческой религии, не могут быть изменены сразу и уступают только постепенно; 
их, как детей, следует приводить шаг за шагом к познанию истины". Автор с 
восторгом пишет о Петре I: "что касается до призывания святых, то Его 
Величество указал, чтобы изображение Святого Николая нигде не стояло в 
комнатах, чтобы не было обычая приходя в дом сначала кланяться иконам, а потом 
хозяину. Система обучения в школах совершенно лютеранская и юношество 
воспитывается в правилах нашей истинной евангельской религии. Чудеса и мощи 
также уже не пользуются прежним уважением". 
       Еще в больший восторг автора приводит отмена патриаршества. "Царь 
отменил патриаршество и по примеру протестантских князей объявил себя самого 
верховным епископом всей страны". 
       "Морозов сообщает, — указывает Зызыкин, — что сначала в Синод хотели 
ввести и протестантских пасторов и сделать его высшим административным 
учреждением и для других христианских Церквей (первое время ему и подлежали 
лютеранские Церкви). Это было окончательным уничтожением особности Церкви, 
высший орган которой получал бытие от государства и становился одним из 
государственных учреждений. В соответствии с этим исповедь и проповедь 
поставлены на службу государству. Преступления государственные духовник 
открывал полиции, а проповедь признана была стать одним из политических 
средств для государства". О сильном влиянии протестантства указывает и С. 
Платонов. Он пишет: "С реформой Петра протестантская культура стала широко 
влиять на Русь". (46) 
       А Павлов в своем "Курсе русского церковного права" говорит прямо: 
"Взгляд Петра Великого на Церковь ...образовался под давлением протестантской 
системы. ...Была же введена и инквизиция из которой впрочем ничего не вышло". 
  
  

XIII. УНИЧТОЖЕНИЕ ПАТРИАРШЕСТВА И ПОДЧИНЕНИЕ ЦЕРКВИ ГОСУДАРСТВУ
  
       Подписав 25 января 1721 года "Духовный регламент" Петр подчиняет 
православную церковь государству. Одним ударом он уничтожил патриаршество, 
обезглавил русскую церковь, "обмирщил" русское государство, носившее до той 
поры религиозный облик, одним росчерком пера уничтожил все результаты 
национального строительства в течении веков. "Только чрезвычайное непонимание 
идеи своей власти, — указывает Л. Тихомиров, — могло двинуть Петра на путь 
такого отношения к вере и поставить церковь, как неоднократно выражались в 
"Вавилонское пленение". (47) "Духовный регламент" Петра Великого есть, — как 
справедливо заявляет Л. Тихомиров, — величайший акт абсолютистского 
произвола". 
       Подчинять церковь государству и нарушать этим многовековую традицию 
Петр не имел никакого права. А Петр нарушил, следуя примеру протестантства. 
Петр не имел никакого права узурпировать церковную власть и стать самовольно 
главой православной церкви. В результате церковной реформы интересы 
религиозные были удалены на второй план, а на первое место выдвинуты интересы 
политические. 
       "И это естественно, — пишет проф. Зызыкин, — ибо церковная реформа 
Петра была уничтожением прежних церковных основ русской жизни. После Петра 
православие перестало быть определяющей стихией государственного строительства 
в России; оно, продолжая существовать, определило жизнь масс народа, 
процветало в монастырях, скитах, давало святых подвижников, но оно уже не было 
той связывающей само государство стихией, которое отметало бы влияние любых 
философских систем, постепенно друг друга сменяющих". 
       Петр I отбросил высшие идеалы и понизил их "до уровня утилитаризма во 
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всех сферах жизни, утилитаризма и языческого патриотизма, забывшего тот идеал 
святости и красоты, который потенциально живет в народе, как некий 
неистребимый идеал, осуществляемый в отдельных личностях, но уже не 
составлявший со времен Петра души государственного строительства. Выражаясь на 
государственном языке на смену теории симфонии пришла теория просвещенного 
абсолютизма с его культом государства ради государства". 
       "Петру I, — справедливо замечает проф. Зызыкин в другом месте, — был 
противен сам институт патриаршества, как символ других основ жизни, не тех, 
которые он проводил с Феофаном Прокоповичем. Ему нужно было не оцерковление 
государства, а полное его омирщение, ибо для него руководящим началом было уже 
не создание Святой Руси, а принцип государственной пользы, истолкованной 
самостоятельно самой светской властью в зависимости от господствующих 
философских учений". 
       Петр, борясь с патриаршеством, созданным Церковью, игнорируя церковные 
постановления и церковную собственность, вторгаясь властно в церковные 
отношения, обнаружил полное игнорирование Церкви, как особого учреждения, 
имеющего свои цели, средства и свои особые полномочия. И в этом игнорировании 
ее заключался самый тяжкий разрыв с московским порядком церковно-
государственных отношений, основанных на идее симфонии властей. 
       "Все Петровское церковное законодательство есть разрушение основ 
церковной и царской власти, связанной не только догматами веры, но и 
вселенскими канонами Церкви. Таким образом пример нарушения границ должного и 
допустимого для государства дан и в России впервые не в XX столетии, а в XVII 
и особенно в начале XVIII-го и также не снизу, а сверху, опередив Францию во 
времени". (48) 
       У Петра Великого, по заключению Л. Тихомирова, — не было понимания 
церкви, "а с этим невозможно было понимание и собственной власти, как русского 
монарха, В своем отношении к церкви он подрывал самую существенную основу 
своей власти — ее нравственно-религиозный характер. 
       До Петра русское государство почти всегда, если не считать поры Никона, 
опиралось на добровольное единение двух сил — государственной и церковной 
власти. Петр Великий уничтожает эту национальную традицию, которая насчитывала 
за собой 700 лет. Петр уничтожает важнейшую часть опоры русского государства — 
свободную, независимую церковь". 
       Церковная "реформа" Петра была сознательным всесторонним переходом с 
русской религиозной точки зрения, на западную, протестантскую точку зрения. В 
результате создания Синода церковь стала одним из государственных учреждений. 
И к несчастью, православная церковь не выступила решительно против ложного 
решения Петром вопроса о взаимоотношении государства и Церкви вплоть до 
революции 1917 года. Неестественные, двусмысленные отношения между 
государством и церковью в равной степени отравляли и сознание носителей 
государственной власти и сознание православной Церкви. Подчиняясь Синоду 
православная Церковь в глубине своего сознания все же не примирялась с 
антиправославным решением Петра. 
       То, что русские императоры в течение двух столетий после Петра вели 
свое церковное управление в духе чистейшего протестантизма дало право видному 
английскому богослову Пальмеру сказать следующую фразу: "Россия теперь — 
империя, в которой немецкий элемент с его благородным религиозным 
индифферентизмом есть голова, а греческая религия привязана к этой чужой 
голове". Поэтому нельзя не согласиться с следующим выводом проф. Зызыкина: 
       "Духовный регламент" лишал духовенство первенствующего положения в 
государстве и делал церковь уже не указательницей идеалов, которые признано 
воспринимать и осуществлять государство, а просто одним из учреждений, 
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департаментом полиции нравов". 
       Синод не был учреждением, соответствующим канонам. Синод состоял не из 
одних Епископов, как подобало бы высшему церковному органу по преданию 
апостольскому, а и из архимандритов и даже лиц белого духовенства, мало того, 
его члены носили названия, подобающие лицам гражданского ведомства: президент, 
вице-президент, асессоры и пр. Они приносили присягу Государю, как своему 
крайнему судье — все как в протестантских странах. 
       ...Раньше Церковь, как самостоятельное от государственной власти 
учреждение, могла и развиваться самостоятельно в самой себе, параллельно 
государству и независимо от него; теперь она должна была действовать как одно 
из государственных учреждений, наряду с другими государственными учреждениями 
по предписаниям верховной власти "под наблюдением и руководством из офицеров, 
человека доброго и смелого", как говорит Указ о назначении обер-прокурора 11 
мая 1722 года. Теперь и Церковь обращается уже не только с увещанием, исходя 
из нравственного убеждения, а как правительственное учреждение, издающее 
юридически обязательные акты, неисполнение которых карается силой 
государственных законов. Церковь уже — не сила нравственно-воспитательная, а 
учреждение, в котором физическое принуждение возводится в систему. Сама 
проповедь церковная из живого слова превращается в сухую мораль, 
регламентированную правительством до мелочей, до позы проповедника, и Церковь 
лишается положения свободной воспитательницы народа, свободно отзывающейся на 
все явления жизни". 
  

XIV. РАЗГРОМ ПРАВОСЛАВИЯ
  
       В материалах по истории Петра, в записях, посвященных событиям 1721 
года, Пушкин помещает следующую запись: "По учреждении Синода, духовенство 
поднесло Петру просьбу о назначении патриарха. Тогда — то (по свидетельству 
современников, графа Бестужева и барона Черкасова) Петр, ударив себя в грудь и 
обнажив кортик, сказал: "Вот вам патриарх". Так по-хулигански ответил Петр на 
законное требование духовенства. 
       Только преследование русского духовенства при большевиках может быть 
сравнимо с преследованием русского духовенства при Петре Первом. Трудно 
перечислить все насилия, которые осуществил Петр против православной церкви. 
Известный историк Православной Церкви Голубинский называл церковную реформу 
Петра "государственным еретичеством". В "Истории греко-восточной церкви под 
властью турок", написанной А. П. Лебедевым, читаем, что в истории 
Константинопольской Церкви, после турецкого завоевания, мы не находим ни 
одного периода такого разгрома епископата и такой бесцеремонности в отношении 
церковного имущества, как это было проявлено Петром Первым. "Русская церковь в 
параличе с Петра Великого. Страшное время". Такую оценку сделал результатам 
церковной реформы Петра величайший русский философ Ф. Достоевский в своей 
записной книжке. Это событие принесло очень серьезные последствия, за 
результаты которых расплачивается наше поколение. 
       Петр все старался переделать на свой лад. Заставлял строить церкви не с 
куполами, а с острыми шпилями по европейскому образцу. Заставлял звонить по 
новому, писать иконы не на досках, а на холсте. Велел разрушать часовни. 
Приказал "Мощей не являть и чудес не выдумыват". Запрещал жечь свечи перед 
иконами, находящимися вне церкви. Нищих велел ловить, бить батожьем и 
отправлять на каторгу. С тех, кто подаст милостыню, приказал взыскивать штраф 
в пять рублей. Петр нарушил тайну исповеди и приказал священникам сообщать в 
Преображенский приказ (этот прообраз НКВД) о всех, кто признается на исповеди 
о недоброжелательном отношении к его замыслам. 
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       Петр издал, например, указ, согласно которого мужские монастыри должны 
были быть превращены в военные госпитали, а монахи в санитаров, а женские 
монастыри в швейные, ткацкие мастерские и мастерские кружев. 
       Поэтому необходимо отметить, что именно в результате сужения Петром 
деятельности духовенства, после-петровская эпоха характерна сильным огрубением 
народных нравов. Монастыри, в течение всей истории бывшие рассадниками веры и 
образования, для Петра только "гангрена государства". Петр так же, как и 
большевики, считает, что духовенство должно оказывать только то влияние на 
народ, которое ему разрешает государство. 
       Этот вопрос особенно волновал Петра. 
       "Ибо в монашестве сказывался старый аскетический идеал светивший 
Московскому государству, который подлежал теперь искоренению, и он 
неоднократно к нему возвращался. О монашестве говорил и Указ 1701 года, и 
Особое Прибавление к Духовному Регламенту, и Указ о звании монашеском 1724 г. 
Все они были борьбой, и литературной, и законодательной со старым взглядом на 
монашество. Монастырь представлялся древне-русскому человеку осуществлением 
высшего идеала на земле. "Свет инокам ангелы, свет мирянам иноки" — вот тезис 
Московской Руси. Монашество почиталось чуть ли не выше царской державы, и сами 
цари стремились до смерти успеть принять монашеский чин. В лице своих 
подвижников, аскетов, иерархов, оно было душой теократического строя, 
умственного движения и нравственного воспитания до Петра. Хотя монашество в 
конце XVII века имело много отрицательных сторон, упоминаемых его 
исследователями (проф. Знаменский), однако идея его продолжала быть 
регулятором житейского строительства, пока властной рукой Петр не подточил 
критикой самую эту идею, и через литературные труды Феофана, и через свои 
законы". (49) 
       Прибавление к "Духовному Регламенту" относит к предрассудкам старины, 
мнение будто монашество есть лучший путь ко спасению, и что хоть перед смертью 
надо принять пострижение. Государство таким образом навязывает церкви свою 
точку зрения на чисто церковное установление и властно проводит ее через 
посредство церковных учреждений. Большого отвержения Церкви, как 
самостоятельного учреждения с самостоятельными целями и средствами трудно, 
кажется, себе представить. Вся вообще монашеская жизнь была регулирована 
государственным законом. 
       "А что говорят молятся, то и все молятся... Какая прибыль обществу от 
сего? Воистину токмо старая пословица: ни Богу, ни людям; понеже большая часть 
бегут от податей и от лености, дабы даром хлеб есть", — говорил Петр. 
       Увидев, что протестантство обходится без черного духовенства, Петр 
решил покончить с монашеством. 26 января 1723 г. Он издал Указ в котором велит 
"отныне впредь никого не постригать, а на убылые места определять отставных 
солдат". 
       В Прибавлении к "Духовному Регламенту" от мая 1722 года определено кого 
и как принимать в монахи, до мелочей регламентируется внутренняя жизнь в 
монастырях. "Весьма монахам праздным быти да не попускают настоятели, избирая 
всегда дело некое, а добре бы в монастырях бы завести художества. Волочащихся 
монахов ловить и никому не укрывать. Монахам никаких по кельям писем, как 
выписок из книг, так и грамоток советных без собственного ведения настоятеля 
никому не писать, чернил и бумаги не держать. Монахиням в мирских домах не 
жить, ниже по миру скитатися ни для какой потребы. Скитков пустынных монахам 
строити не попускати, ибо сие многи делают свободного ради жития, чтобы от 
всякой власти и надсмотрения удален жити возмогл по своей воле и дабы на 
новоустрояемом ските собирать деньги и теми корыстовался... " 
       Монахам разрешено выходить из монастыря только четыре раза в год. 
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Запрещено переходить из монастыря в монастырь. Пострижение в монахи 
разрешается исключительно с разрешения царя. В случае смерти монахов 
монастырский приказ посылал в монастыри нищих, неизлечимых больных, 
сумасшедших и непригодных к работе каторжан. 
       Монастыри не должны быть больше центрами просвещения. Петр хотел 
превратить монастыри в места благотворительности и общественного призрения. В 
монастыри посылались подкидыши, сироты, преступники, сумасшедшие, увечные 
солдаты, и монастыри постепенно превращались в богадельни, лазареты и 
воспитательные дома. Несколько женских монастырей были превращены в детские 
приюты, в которых воспитывались подкидыши и сироты. (50) 
       У Петра был такой же взгляд на монашество, как и у его почитателей 
большевиков. 
       "Он занят был сам преобразованием материальных сил народа, — указывает 
Зызыкин, — смотрел на подданных исключительно с государственной точки зрения, 
требовал чтобы решительно никто от такой именно службы не уклонялся, и 
монашеское отрешение от мира для него казалось тунеядством. Такая узко 
материалистическая точка зрения Петра простиралась и на духовенство. Монастыри 
перестают быть центром молитвы, подвига и связью с миром, прибежищем для 
обездоленных, а превращаются в монастырские богадельни, лазареты, теряют свой 
собственный смысл. Вся крайность петровского утилитарно материалистического 
воззрения сказалась в этой реформе монастырей, потребовавшей от монахов 
материального служения обществу, при убеждении в беспомощности их духовного 
служения, и уронившей значение монастыря. Толчок, данный Петром 
законодательству о Церкви, продолжался до половины XVIII в и результат его 
виден из доклада Синода в 1740 г.: "много монастырей без монахов, церкви 
монастырские без служб; некого определять к монастырским службам ни в 
настоятели, ни в школы для детей". 
       Монашество уменьшалось и Синод опасался, чтобы оно совсем не исчезло в 
России. 
  

XV. УНИЧТОЖЕНИЕ САМОДЕРЖАВИЯ. ЗАМЕНА ПОЛИТИЧЕСКИХ ПРИНЦИПОВ САМОДЕРЖАВИЯ 
ПРИНЦИПАМИ ЕВРОПЕЙСКОГО АБСОЛЮТИЗМА

  
       Основной принцип симфонии власти царской и духовной власти Православной 
Церкви, ярко изложен в VI новелле Юстиниана. В ней говорится следующее: 
       "Божественное человеколюбие дало людям, кроме иных, два высших дара — 
священство и царскую власть. Первое служит божественному, второе же блюдет 
человеческое благоустройство; оба происходя из божественного источника 
украшают человеческое житие, ибо ничто так не возвышает царской власти, как 
почитание священства. Об них обоих все всегда Богу молятся. Если между ними 
будет во всем согласие, то это послужит во благо человеческой жизни. " 
       Так же понималась симфония властей и в Московской Руси. Недаром 
приведенный выше отрывок из сочинения Юстиниана был включен в "Кормчую Книгу". 
Петр Великий решительно порывает с национальными традициями русского 
самодержавия и превращается в типичного представителя западного абсолютизма. 
Петр Первый с полным правом мог бы повторить слова Людовика-Солнца: 
"Государство — это я". Как и Сталин, Петр считал, что он может поступать 
всегда, как он считает нужным. 
       Петр I выводит идею своей власти не из религиозных начал, не из 
православия, а из европейских политических идей. Это сказывается даже в его 
внешнем виде. Он сбрасывает парчовые одежды Московских царей и появляется 
всегда или в европейском камзоле, или в военном мундире. 
       "Строй Московского государства был воплощением христианского идеала в 
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его именно русском понимании христианства. В характере русского народа не было 
стремления к отвлеченному знанию предметов веры, он просто искал знания того, 
как надо жить. Народ стремится понять христианство, как нравственную 
животворную силу, а христианскую жизнь, как жизнедеятельность человеческого 
духа, нравственно возрожденного христианством. Иллюстрацией тому является та 
центральная власть, в которой отражается как в фокусе народное религиозное 
мировоззрение; это царская власть. Наряду с подвигом власти, царь несет подвиг 
христианской церковной жизни, направленной к непрерывному самоограничению и 
самоотречению". (51) 
       Свою идею безграничности власти царя — идею совсем чуждую самодержавию, 
Петр заимствовал у английского философа Гоббса, одного из видных 
представителей так называемой школы естественного права. Влияние идей Гоббса 
на Петра мы можем проследить во многих случаях. В "Правде воли монаршей", 
сочиненной Феофаном Прокоповичем по воле Петра, теоретические основы монархии 
выводятся из взглядов Гоббса и Гуто Гроция и теории о договорном происхождении 
государства. Царь, — по мнению Ф. Прокоповича, — имеет право пользоваться всей 
силой власти, как ему угодно, так как он пользуется ею во имя общих интересов. 
       "Понимание власти русского царя в таком неограниченном смысле было 
чуждо Московскому периоду, ибо самодержавие царя считало себя ограниченным, и 
безграничным почиталось условно в пределах той ограниченности, которая 
вытекает из ясно сознанных начал веры и Церкви. В основе самой царской власти 
лежит не договор, а вера; православный царь неотделим от православного народа 
и есть выразитель его духа". (52) 
       Петр I, как, и Гоббс, как и все другие философы их школы, ищет основы 
царской власти уже не в вере, не в религиозном предании, а в народной воле, 
передавшей власть его предкам. Такое совершенно ложное понимание идейных основ 
самодержавия и послужило началом той сокрушительной революции, которую Петр I 
провел во всех областях жизни. 
       Как совершенно правильно указывает М. Зызыкин, — "обосновав 
неограниченность своей власти по Гоббсовской теории в "Правде воли монаршей" и 
устранив рамки, поставленные этой власти Церковью, он изменил основу власти, 
поставив ее на человеческую основу договора и тем подверг ее всем тем 
колебаниям, которым может подвергаться всякое человеческое установление; 
согласно Гоббсу, он произвольно присвоил церковную власть себе; через 
расцерковление же института царской власти, последняя теряла свою 
незыблемость, неприкосновенность свойственную церковно установлению. 
       ...В "Правде воли монаршей" подводил под царскую власть в стиле 
английского философа Гоббса совершенно иное основание — передачу всей власти 
народом, а идея царя — священного чина совершенно стушевывалась, хотя и 
оставалась в обрядах при короновании; царь не связан уже обязательными 
идеалами Церкви, как то было в теории симфонии, а сам их дает; сегодня один 
царь может руководствоваться идеями утилитарной философии, завтра — другой 
идеями вольтерианства, потом третий идеями мистического общехристианства в 
стиле XIX века, и может в зависимости от духа времени и моды определять и свое 
отношение к Церкви". 
  

XVI. АДМИНИСТРАТИВНЫЕ "РЕФОРМЫ" ПЕТРА I. СУРОВАЯ ОЦЕНКА ЭТОЙ "РЕФОРМЫ" 
КЛЮЧЕВСКИМ.

  
I

  
       Административным реформам Петра Ключевский дает следующую 
характеристику. 
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       "До Петра начертана была довольно цельная преобразовательная программа, 
во многом совпадавшая с реформой Петра, в ином даже шедшая дальше ее". 
       "Петр, — констатирует Ключевский, — был не охотник до досужих 
соображений, во всяком деле ему легче давались подробности работы, чем ее 
общий план, он лучше соображал средства и цели, чем следствия". 
       Какой, спрашивается, можно ждать толк от реформ, если проводящий их 
государственный деятель лучше соображает средства и цели, чем следствия. Если 
ему лучше даются мелочи, подробности, чем общий план? Разгромив старый, 
сложившийся веками правительственный аппарат Петр взамен создал еще более 
громоздкую бюрократическую машину. В области административных "реформ" Петр 
действовал, так, как будто до него в России не существовало никакого 
правительственного аппарата. 
       "В губернской реформе, — сообщает Ключевский, — законодательство Петра 
не обнаружило ни медленно обдуманной мысли, ни быстрой созидательной сметки. 
Всего меньше думали о благосостоянии населения. Губернских комиссаров, 
служивших лишь передатчиками в сношениях сената с губернаторами и совсем 
неповинных в денежных недосылках, били на правеже дважды в неделю". 
       Суровый вывод Ключевского подтверждает и Лев. Тихомиров: 
       "Петр стремился организовать самоуправление на шведский лад и с 
полнейшим презрением к своему родному, не воспользовался общинным бытом, 
представлявшим все данные к самоуправлению. Исключительный бюрократизм разных 
видов и полное отстранение нации от всякого присутствия в государственных 
делах, делают из якобы "совершенных" петровских учреждений нечто в высшей 
степени регрессивное, стоящее по идее и вредным последствиям бесконечно ниже 
московских управительных учреждений". (53) 
       Реформированный на европейский лад государственный аппарат работал еще 
хуже старого. Единственно в чем он достиг успехов, это страшное казнокрадство. 
       Петровские администраторы вели себя, как в завоеванной стране. Ценил 
своих губернаторов Петр не больше, чем Сталин своих председателей 
облисполкомов. При каждом губернаторе были политкомиссары из гвардейцев. Ни 
один из губернаторов не был уверен, что завтрашний день пройдет благополучно. 
Лейб-гвардии поручику Карабанову Петр однажды дал поручение все губернские 
власти "сковать за ноги и на шею положить цепь". В Москве один уполномоченный 
Петром унтер-офицер Посоткин, по словам дипломата Матвеева "жестокую передрягу 
учинил... всем здешним правителям, кроме военной коллегии и юстиции не только 
ноги, но и шеи смирил цепями". В Вятку, как и в другие города, был послан уже 
простой Гвардейский солдат Нетесов. Беспробудно пьянствовавший в Вятке 
Нетесов, "забрав всех как посадских, так и уездных лучших людей, держит их под 
земской конторой под караулом и скованных, где прежде сего держаны были 
разбойники, и берет взятки". 
       Разрушив старый аппарат, Петр по существу не создал ничего толкового. 
"Губернская реформа, — пишет Ключевский, — опустошила или расстроила 
центральное приказное управление... Создалось редкое по конструкции 
государство, состоявшее из восьми обширных сатрапий, ничем не объединявшихся в 
столице, да и самой столицы не существовало; Москва перестала быть ею, 
Петербург еще не успел стать. Объединял области центр не географический, а 
личный и передвижной: блуждавший по радиусам и периферии сам государь". 
Начатая реформа не доводится до конца, как ее сменяла новая. Точная копия 
большевистского администрирования. 
       "Механическое перенесение на русскую почву иноземных учреждений, — 
пишет В. Мавродин, — без учета русской действительности, приводило к тому, что 
неудовлетворенный деятельностью этих учреждений Петр их совершенствовал, 
вводил новые, нагромождал одну канцелярию на другую, удорожая и без того 
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дорого стоивший государственный аппарат, создавал сложную бюрократическую 
машину, носился с разнообразными "прожектами". (54) 
       Никаких законов в эпоху Петра фактически не существовало. Указ следовал 
за указом. Разобраться в них не было никакой возможности. Где много временных 
законов, там не может существовать никакой твердой законности. "Созданные из 
другого склада понятия и нравов, новые учреждения не находили себе родной 
почвы в атмосфере произвола и насилия. Разбоями низ отвечал на произвол верха: 
это была молчаливая круговая порука беззакония и неспособности здесь и 
безрасчетного отчаяния там. Внушительным законодательным фасадом прикрывалось 
общее безнародье". (55)  По определению Ключевского, — "под высоким 
покровительством сената казнокрадство и взяточничество достигли размеров 
никогда небывалых прежде — разве только после". Ну чем, скажите, не эпоха 
ленинско-сталинского административного кабака. Замените всюду Петр — Сталиным 
и вы будете иметь точную картину большевистских "реформ" в области управления. 
  

II
  
       Петр, исполненный презрения ко всему национальному, игнорировал весь 
опыт русского самоуправления, широко развитого до него и стал перестраивать 
всю русскую систему правительственных учреждений и систему русского 
самоуправления на европейский лад. Петр учинил полный разгром всего, что было 
до него. Петра в этом отношении перещеголяли только одни большевики. Он не 
оставил камня на камне от выработанной в течение веков русской системы 
управления. 
       Можете себе представить, какая сумятица бы получилась, если в Швеции 
или Германии вся местная система управления была бы в корне уничтожена, а 
вместо нее была создана выросшая в совершенно других исторических условиях 
русская система. А Петр сделал именно это. Петр придерживался того же 
принципа, что и большевики, что государство выше личности, идеи "пользы 
государства как высшего блага". Это совершенно противоречило исконному 
русскому принципу. До Петра Русь жила по "Правде Божией", после Петра Россия 
стала жить по принципу западного абсолютизма — "Правде воли монаршей". По 
взгляду Петра человек принадлежит государству, которое во имя блага 
государства может поступать с человеком, как оно хочет. 
       Временную историческую меру Петр Великий постоянно превращал в 
постоянный принцип, наносивший большой вред России. 
       "...Петр был прав только для себя, для своего момента и для своего 
дела, — указывает Л. Тихомиров. — Когда же эта система закабаления народа 
государству возводится в принцип, она становится убийственной для нации. 
Уничтожает все родники самостоятельной жизни народа. Петр же не обозначал 
никаких пределов установленному им всеобщему закрепощению государству, не 
принял никаких мер к тому, чтобы закрепощенная Россия не попала в руки к 
иностранцам, как это и вышло тотчас после его смерти". (56) 
       Подводя итоги практическим результатам "реформ" Петра, Л. Тихомиров 
выносит суровый приговор Петру, утверждая, что исключительный бюрократизм 
разных видов и полное отстранение нации от всякого присутствия в 
государственных делах, делают из яко бы "совершенных" учреждений Петра, нечто 
в высшей степени регрессивное, стоящее и по идее и по вредным последствиям 
бесконечно ниже Московских управительных учреждений. 
       Ключевский доказал, что русские самостоятельно, раньше иностранцев, 
дошли до понимания выгодности единоличной власти в деле управления высшими 
органами государства. Петр разрушил этот принцип. Единоличное управление 
приказами было заменено коллегиями. При приказном строе все обязанности 
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выполняли русские, для коллегиального управления, конечно, нужны были 
иностранцы. В 1717 году было учреждено 9 коллегий. Хотя президентами их 
считались русские, фактически все управление центральными органами перешло в 
руки вице-президентов — иностранцев. Камер-коллегией управлял барон Нирод, 
военной — генерал Вейде, юстиц-коллегией — Бревер, иностранной коллегией — 
еврей Шафиров, адмиралтейскою — Крейс, коммерц-коллегией — Шмидт, Берг и 
мануфактур-коллегией — Брюс. 
       Со времен Петра земские старинные учреждения были упразднены. Земские 
соборы исчезли. Непосредственное обращение народных учреждений и отдельных лиц 
к верховной власти сокращено или упразднено. Московские люди могли просить, 
например, об удалении от них воеводы и назначении на его место их 
возлюбленного человека. Для нынешней "губернии" это невозможно, незаконно и 
было бы сочтено чуть не бунтом. Да губерния не имеет для этого и органов, ибо 
даже то общественное" управление, какое имеется повсюду — вовсе не народное, а 
отдано вездесущему "образованному человеку, природному кандидату в политиканы, 
члену будущего, как ему мечтается, парламента". (57) 
       Была искажена и идея сотрудника Алексея Михайловича боярина Ордин-
Нащокина создать городские управления. Из магистратов тоже ничего не 
получилось. 
       Учреждения организуются не для одних гениальных государей, а 
применительно к средним человеческим силам. И в этом смысле учреждения Петра 
были трагичны для России и были бы еще вреднее, если бы оказались технически 
хороши. К счастью, они в том виде, как создал Петр, были еще неспособны к 
сильному действию. Нельзя не согласиться со Львом Тихомировым, что 
"управительные органы суть только орудие этого союза верховной власти и нации. 
Петр же ничем не обеспечил самого союза верховной власти и нации, 
следовательно отнял у них возможность контролировать действие управительных 
учреждений, так сказать, подчинил всю нацию не себе, а чиновникам". 
       "Учреждения Петра были фатальны для России, — пишет Лев Тихомиров, — и 
были бы еще вреднее, если бы оказались способными к действиям". 
       Петр устраивал истинно какую-то чиновничью республику, которая должна 
была властвовать над Россией". 
       Во главе этой чиновнической республики, в итоге нелепого принципа 
престолонаследия, введенного Петром I, в течения столетия стояли случайно 
оказавшиеся русскими монархами люди. Эти случайные люди были окружены стаей 
хищных иностранцев, которым не было никакого дела до России и страданий 
русского народа. 
       Из Петровских коллегий ничего, конечно, хорошего не вышло, хотя они 
просуществовали долго. Общий вывод Ключевского об административной 
деятельности Петра следующий: 
       "Преобразовательные неудачи станут после Петра хроническим недугом 
нашей жизни. Правительственные ошибки, повторяясь, превратятся в технические 
навыки, в дурные привычки последующих правителей, — те и другие будут потом 
признаны священными заветами преобразователя". 
       "От государственной деятельности Петра не осталось и следа или ненужный 
балласт, от которого долго не знали, как отделаться. Возьмем хотя бы наш 
центральный правительственный механизм. Ключевский блестяще доказал образцовое 
с точки зрения целесообразности устройство наших центральных допетровских 
приказов. В них было много несообразностей, не было строго выдержанной системы 
в смысле распределения дел, главным образом благодаря постепенным историческим 
наслоениям, которыми народы, несомненно, культурные, например, англичане, у 
себя из приверженности к родной старине, дорожат, как зеницей ока. Но в наших 
приказах была самобытность и, что важнее, в них культурно-отсталые русские 
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собственным умом и опытом дошли до принципа, до которого даже некоторые более 
культурные, чем мы, народы додумались позже нас — принципа единоличной власти 
в постановке и организации центральных исполнительных правительственных 
органов, принципа единоличной министерской власти, ныне ставшего незыблемой 
политической и правительственной аксиомой во всем цивилизованном мире. И вот 
это начало самобытно нами выработанное и искусно проведенное в жизнь в 
приказной системе центральных правительственных учреждений, близорукий 
недоучка Петр, ничтоже сумняшеся, рушит и заменяет заимствованным из Швеции 
коллегиальным устройством. Это устройство вплоть до Александра I-го или не 
клеится или не соблюдается, с тем, чтобы при Благословенном быть замененным 
министерствами, по существу ничем не отличавшимися от сто лет перед этим 
охаянных и разрушенных допетровских приказов. Зато как при Петре, так и 
поневоле при Александре I-м, русский народ оказывается в незаслуженном 
положении все заимствующего извне, не способного ни к какой самобытной 
творческой деятельности как в области своей общественности, так и 
государственности". (58) 
       В начале XIX века Петровские учреждения окончательно рухнули. Уже 
печальная практика XVIII века свела постепенно к нулю "коллегиальный принцип". 
Стройная французская бюрократическая централизация, созданная Наполеоном на 
основе революционных идей, пленила подражательный дух Александра I. При 
Александре I коллегии были заменены министерствами, то есть правительство 
принуждено было вернуться назад к принципу единоначалия в области управления, 
который был проведен в Московской Руси раньше чем в Европе. 
       Рассмотрим и вопрос о целесообразности создания Петром новой столицы. 
Очень важно помнить, что создание Северного Парадиза вдали от центра страны не 
есть оригинальный замысел самого Петра. И в этом случае, как во всех своих 
замыслах, он только реализовал иностранный замысел. Это реализация старого 
польского замысла, который созрел в головах поляков, которые уже в Смутное 
время видя, — по словам одного исследователя, — "плотность боярской и духовной 
среды, замыкавшейся около государя, считали необходимым для проведения своих 
планов вырвать царя из этой среды и перенести царскую резиденцию из Москвы 
куда-нибудь в другое место". Дело в том, — замечает исследователь, — что в 
Московской Руси "власть не господствовала над крепким, исторически сложившимся 
государственным слоем, а он сам держал ее в известном гармоническом подчинении 
себе". Польские политики правильно рассчитали, что для того, чтобы уничтожить 
влияние сложившегося веками государственного строя на верховную власть, 
столицу нужно создать где-то на новом мосте, где бы власть не зависела от 
политических традиций страны. Петр и выполнил этот польский план, как до этого 
он выполнял замыслы немцев, голландцев, протестантов по разгрому русского 
государства и русской культуры. 
       "Петровский Парадиз основан в северном крае, — писал Карамзин, — среди 
зыбей болотных, в местах вынужденных на бесплодье и недостаток", построенный 
на тысячах русских трупов, стал только могилой национальной России. 
Петербургским генерал-губернатором был еврей Девьер — беглый юнга с 
португальского корабля. 
       "Быть сему городу пусту", — пророчил Ф. Достоевский и его пророчество 
исполнилось. Февральский бунт вспыхнул именно в этом чуждом русскому сердцу 
городе, населенном космополитической по крови аристократией и 
космополитической по своему духу, европействующей интеллигенцией. 
  

XVII. ВНЕШНЯЯ ПОЛИТИКА ПЕТРА I — НИЖЕ ПОЛИТИКИ ПРЕДШЕСТВОВАВШИХ ЕМУ ЦАРЕЙ
  
       Ключевский так оценивает внешнюю политику Петра: "Петр следовал 
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указаниям своих предшественников, однако, не только не расширил, но еще сузил 
их программу внешней политики. 
       Внешняя политика Петра была нисколько не лучше внутренней: она была 
такая же непоследовательная и нелепая, как и внутренняя. 
       "У Петра зародился спорт, — пишет Ключевский, — охота вмешиваться в 
дела Германии. Разбрасывая своих племянниц по разным глухим углам немецкого 
мира, Петр втягивается в придворные дрязги и мелкие династические интересы 
огромной феодальной паутины. Ни с того, ни с сего Петр впутался в раздор 
своего мекленбургского племянника с его дворянством, а оно через братьев 
своих... поссорило Петра с его союзниками, которые начали прямо оскорблять 
его. Германские отношения перевернули всю внешнюю политику Петра, сделали его 
друзей врагами, не сделав врагов друзьями, и он опять начал бросаться из 
стороны в сторону, едва не был запутан в замысел свержения ганноверского 
курфюрста с английского престола и восстановления Стюартов. Когда эта 
фантастическая затея вскрылась, Петр поехал во Францию предлагать свою дочь 
Елизавету в невесты малолетнему королю Людовику XV... 
       Так главная задача, стоявшая перед Петром после Полтавы решительным 
ударом вынудить мир у Швеции, разменялась на саксонские, мекленбургские и 
датские пустяки, продлившие томительную девятилетнюю войну еще на 12 лет. 
Кончилось это тем, что Петру... пришлось согласиться на мир с Карлом XII..." 
"Петр обязался помогать Карлу XII вернуть ему шведские владения в Германии, 
отнятию которых он сам больше всех содействовал и согнать с польского престола 
своего друга Августа, которого он так долго и платонически поддерживал". 
       Управлять Россией Петру было некогда, он большую часть своего времени 
то метался из одного конца страны в другой, то путешествовал по Европе. Для 
того, чтобы править по настоящему Россией, у него просто не хватало времени. 
       "Когда бросишь взгляд только на стол его корреспонденции с Екатериной, 
— пишет Валишевский, — всего 223 письма, опубликованные министерством 
иностранных дел в 1861 году, где видишь их помеченными и Лембергом в Галиции, 
Мариенвердером в Пруссии, Царицыном на Волге, на юге империи, Вологдой на 
севере, Берлином, Парижем, Копенгагеном, — то прямо голова кружится. 
       ...И таким образом всегда, от начала года до конца, с одного конца 
жизни до другого. Он всегда спешил. В карете он ехал галопом; пешком он не 
ходил, а бегал". 
       "Во все, что Петр делал, он вносил, — по словам Валишевского, — слишком 
много стремительности, слишком много личной грубости, и в особенности, слишком 
много пристрастия. Он бил направо и налево. И поэтому, исправляя, все он 
портил..." (59) 
  

XVIII. МИФ О "ВОЕННОМ ГЕНИИ" ПЕТРА I
  
       Война Петра I с Швецией была самой бездарной войной в русской истории. 
Петр совершенно не обладал талантом полководца. Если в Смутное время, не имея 
правительства, Русь выгнала поляков за 6 лет, то Петр I, имея огромное 
превосходство в силах, воевал с Швецией 21 год. Войны Петра — это образец его 
бездарности как полководца. О начале Северной войны историк Ключевский пишет 
следующее: "Редкая война даже Россию заставала так врасплох и была так плохо 
обдумана и подготовлена". 
       Начало Северной войны действительно одна из наиболее бездарных страниц 
в истории русских войн. Но и дальнейший ход Северной войны был также бездарен, 
как и ее начало. Во время Нарвской баталии Петру было 28 лет, его противнику 
Карлу XII — 18 лет. у Петра было 35 тысяч солдат, у Карла всего 8 тысяч. И все 
же накануне битвы струсивший Петр покинул свою армию, доверив ее авантюристу 

http://www.rus-sky.org/history/library/petr.htm (42 of 73)03.04.2007 16:39:03

http://www.rus-sky.org/history/library/petr_fn.htm#59.


Б. Башилов. Робеспьер на троне. Революция, совершенная Петром и ее исторические результаты.

графу де-Круа, который в разгар битвы сдался шведам вместе с остальными 
иностранными проходимцами, командовавшими войсками Петра. В "Истории Северной 
войны" этот малодушный поступок Петра Первого объясняется весьма 
неубедительно: Петр Первый покинул Нарву накануне решительного боя, видите ли, 
"для того, чтобы другие достальные полки побудить к скорейшему приходу под 
Нарву, а особливо, чтобы иметь свидание с королем Польским". 
       Сколько же необходимо было войск для победы над 8-тысячным отрядом 
Карла XII. Ведь Петр и так имел воинов больше, чем Карл, в пять раз. Под 
Нарвой ведь были хваленые петровские войска. Северная война ведь началась 
через 11 лет после восшествия Петра на престол. Этот срок совершенно 
достаточный, чтобы улучшить армию, при отце Петра добившую окончательно 
Польшу. И где, наконец, хваленый военный и организационный гений Петра? 
       Против 15 тысяч шведов Петр сосредоточил в Прибалтике 60.000 своих 
солдат. В начале кампании воевода Шереметев, командовавший отрядом дворянской 
конницы, разбил 8-тысячный отряд шведов. То есть старый Московский воевода с 
помощью старой Московской кавалерии разбил такой же отряд шведов, который не 
могли под Нарвой разбить 35 тысяч "реорганизованных" Петром войск, и от 
которого в страхе бежал Петр. 
       Летом 1702 года не гениальный Шереметев вторично разбил шеститысячный 
отряд шведов. От 6 тысяч шведов в живых осталось только 560 человек. Итак 
первые победы над шведами были одержаны не Петром, не его реорганизованными 
войсками, а дворянской конницей, которой командовал пятидесятилетний 
Московский воевода. Шереметев участвовал и во взятии Нотебурга. 
Шестидесятитысячным русским войском во время похода в Польшу командовал 
Шереметев. Был захвачен Полоцк, занята вся Курляндия. В сентябре 1708 года 
Шереметев разбил 16.000 отряд генерала Левенгаупта, шедшего на соединение с 
Карлом XII. 
       Около Гродно Карл XII окружает русский отряд; что же делает гениальный 
полководец? Вместо того, чтобы наступать, как действовал Шереметев, он, по 
свидетельству Ключевского, снова впадает в малодушие: 
       "Петр, в адской горести обретясь... располагая силами втрое больше 
Карла, думал только о спасении своей армии и сам составил превосходно 
обдуманный во всех подробностях план отступления, приказав взять с собой "зело 
мало, а по нужде хотя и все бросить". В марте, в самый ледоход, когда шведы не 
могли перейти Неман в погоню за отступавшими, русское войско, спустив в реку 
до ста пушек с зарядами... "с великою нуждою", но благополучно отошло к 
Киеву". 
       Остается Полтавская "виктория", "перл" полководческого гения Петра. 
Полтавская виктория это вовсе не переломный момент Северной войны, а добивание 
остатков шведской армии, измотанной многократными разгромами Шереметева и 
других полководцев. Полководческий гений Петра во всех этих разгромах не виден 
ни через какое увеличительное стекло. К Полтаве, — как пишет В. Ключевский, — 
пришло "30 тысяч отощавших, обносившихся, деморализованных шведов. Этот сброд 
два месяца осаждал Полтаву, Карл XII три раза штурмовал Полтаву и ничего у 
него не получалось". 
       Полтаву отстоял 4-тысячный гарнизон, которому помогали 4 тысячи 
вооруженных чем попало обывателей. Потом началось Полтавское сражение с 
голодными, деморализованными шведами. Успех Полтавской виктории решил не Петр, 
а опять-таки Шереметев, командовавший всеми войсками во время Полтавского 
сражения. 
       Выходит, что у "гениального организатора" и полководца на 20 году его 
царствования не было лучшего полководца, чем воевода Московской школы и самой 
боеспособной частью армии была дворянская конница, которую Петр не успел 
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разгромить. 
       Совершенно необъясним Прутский поход Петра, если придерживаться теории 
о его гениальности как полководца. Ключевский пишет: "Излишним запасом надежд 
на турецких христиан, пустых обещаний со стороны господарей молдавского и 
валахского и с значительным запасом собственной полтавской самоуверенности, но 
без достаточного обоза и изучения обстоятельств, пустился Петр в знойную 
степь, не с целью защитить Малороссию, а разгромить Турецкую Империю". Что из 
этого получилось? То же самое, что и под Нарвой. Петр, как и под Нарвой, как и 
под Гродно опять замалодушествовал: то он требовал у Султана, чтобы он 
немедленно выдал ему Карла XII, то лил слезы, составляя завещание и обещал, 
если окружившие его армию турецкие войска пропустят его обратно в Малороссию, 
он отдаст Карлу XII всю завоеванную Прибалтику. Своему любимцу, еврею Шафирову 
перед тем как тот отправился для переговоров в турецкий лагерь, впавший в 
отчаяние Петр предложил добиваться перемирия любой ценой. Потребует великий 
визирь Азова — отдать Азов, потребует разрушить Таганрог и другие крепости — 
согласиться и на это... А Карлу отдать все завоеванное в Прибалтике — кроме 
Петербурга. И только благодаря Шафирову, который сумел подкупить турецких 
пашей, удалось сохранить за Россией Прибалтику. 
       Политический же итог войн Петра I следующий: война с турками кончилась 
поражением. Туркам пришлось отдать Азов, завоевания которого стоило таких 
колоссальных жертв, выдать туркам половину имевшегося на Азовском море флота, 
для построения которого были вырублены все воронежские леса и загублены во 
время дикой спешки с постройкой кораблей тысячи человеческих жизней. О конце 
Северной войны Ключевский делает следующий вывод: 
       "Упадок платежных и нравственных сил народа едва ли окупился бы, если 
бы Петр завоевал не только Ингрию с Ливонией, но и всю Швецию и даже пять 
Швеции". Извлечь политические выгоды из победы над шведами под Полтавой Петр 
не сумел, война после Полтавы длилась еще 12 лет. Кончилась она по оценке 
Ключевского "тем, что Петру пришлось согласиться на мир с Карлом XII". 
       Какую роль сыграл морской флот в войнах, которые вел Петр? Оправдались 
ли огромные траты людских жизней и средств, которые Петр потратил на создание 
его. Нет, не оправдались. Бесславный конец флота на Азовском море известен. 
Пристани на Азовском море и половина флота перешли в турецкие руки. Порт в 
Ревеле не был достроен. Прибалтика была завоевана пехотой и конницей. Шведский 
флот в шхерах был разбит гребными галерами и пехотой, а не парусным флотом. 
       Какую же, спрашивается, роль сыграл тогда созданный Петром, путем 
неимоверных жертв, флот? Ни к чему не привели и все прочие затеи и реформы 
Петра. И, вот, несмотря на все это, Петр I ходит в "военных гениях". Очень 
символичным было и то, что Петропавловская крепость, которая по замыслу Петра 
должна была бы "грозить шведу", стала не крепостью, а тюрьмой. И первым 
заключённым этой тюрьмы был родной сын Петра, несчастный Царевич Алексей, 
принесенный Петром в жертву своим революционным замыслам. 
  
XIX. ВЕЛИКИЙ РАСТОЧИТЕЛЬ НАРОДНЫХ СИЛ. "ПОБЕДЫ", ДОСТИГНУТЫЕ ЦЕНОЙ РАЗОРЕНИЯ 

СТРАНЫ И МАССОВОЙ ГИБЕЛИ НАСЕЛЕНИЯ
  

I
  
       Воображаемый парадиз Петру был дороже живых людей. Царь-революционер 
ничем в этом отношении не отличался от своих почитателей большевиков. 
Восхваляют Петра большевики, конечно, не зря. Смысл этих восхвалений таков. 
Смотрите какие зверства проделывал над Русью Петр, когда он захотел завести 
европейские порядки. И все историки за это называют его раболепно великим. 
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Почему же нас осуждают за жестокость. Мы ведь тоже делаем жестокости во имя 
блага будущих поколений. Разница только в том, что Петр строил европейский 
парадиз, а мы для вас, дураков, строим парадиз социалистический на основе 
европейских же идей. 
       Трудовой режим на Петровских фабриках и заводах мало чем отличался от 
режима большевистских концлагерей. Работные люди надрывались над работой от 
зари до зари, иногда по восемнадцать часов в сутки. В рудниках работали по 
пояс в воде, жили впроголодь. Люди гибли сотнями от недоедания, от непосильной 
работы, от заразных болезней. Тех, кто протестовал против этого каторжного 
режима, ждало каленое железо, батоги, кандалы. Для того, чтобы превратить 
ненавистную ему Московию в "европейский парадиз", Петр не жалел людей. Кормили 
впроголодь. Один из иностранцев — современников Петра писал, что содержание 
русского рабочего "почти не превышало того, во что обходится содержание 
арестанта". Интересно, что бы запели почитатели Петра, если бы им пришлось 
побыть в шкуре строителей немецко-голландского парадиза, возводимого Петром. 
       В оценке преобразовательной деятельности в области экономики 
Ключевский, как и во всех своих оценках Петра опять противоречит себе. То он 
заявляет, что "Петр был крайне бережливый хозяин, зорким глазом вникавший в 
каждую мелочь", то заявляет, что Петр был "правителем, который раз что 
задумает, не пожалеет ни денег, ни жизни", то есть вторая оценка начисто 
опровергает первую. Верна вторая оценка. Петр был "бережливым хозяином" 
большевистского типа, который раз что задумают, то "не пожалеет ни денег, ни 
жизней". Только почему то большевиков за подобный тип хозяйствования зачисляют 
в губителей народного хозяйства, а Петра I в гении. 
       Петр же принёс вред русской экономике не меньший, чем большевики нынче. 
Именно благодаря его варварской расточительности народных сил Россия в течении 
200 лет не могла догнать Европу. П. Милюков совершенно верно считает Петра 
великим растратчиком народных сил и народного благосостояния. Только Ленин и 
Сталин перещеголяли в этом отношении Петра. Вековые дубовые леса в Воронежской 
губернии были вырублены во имя постройки каких-то двух десятков кораблей. 
Миллионы бревен валялись еще десятки лет спустя, свидетельствуя о хищнической 
бессистемной вырубке лесов. Целая лесная область была превращена в степь, и в 
результате верховья Дона перестали быть судоходными. 35 же построенных 
кораблей сгнило в водах Дона. 
       С такой же безумной расточительностью материальных ресурсов строился 
позже порт в Ревеле. Как сообщает Ключевский "ценное дубье для Балтийского 
флота — иное бревно ценилось в тогдашних рублей в сто, целыми горами валялось 
по берегам и островам Ладожского озера, потому что Петр блуждал в это время по 
Германии, Дании, Франции, устрояя Мекленбургские дела". 
       Переведя бессмысленно дубовые и сосновые леса, Петр как всегда бросился 
в крайность и издал драконовские законы против "губителей леса". На окраинах 
лесов были поставлены виселицы, на которых вешали крестьян, срубивших не то 
дерево, которое разрешалось рубить. В этом весь Петр. Сам он может 
бессмысленно уничтожать сотни тысяч людей и миллионы деревьев, другие же за 
порубку дерева платят жизнью. 
       Вспомним с какой безумной затратой средств и человеческих жизней 
строился излюбленная нелепая затея Петра — "Северный парадиз" — Петербург: 
       "Петербург, — сообщает П. Милюков, — раньше строили на Петербургской 
стороне, но вдруг выходит решение перенести торговлю и главное поселение в 
Кронштадт. Снова там по приказу царя, каждая провинция строит огромный корпус, 
в котором никто жить не будет и который развалится от времени. В то же время 
настоящий город строится между Адмиралтейством и Летним садом, где берег выше 
и наводнения не так опасны. Петр снова недоволен. У него новая затея. 
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Петербург должен походить на Амстердам: улицы надо заменить каналами. Для 
этого приказано перенести город на самое низкое место — на Васильевский 
остров". 
       Во время наводнений Васильевский остров заливало. Тогда стали возводить 
плотины по образцу голландских. Но плотины, защищающие от наводнений, были не 
под силу тогдашней русской технике. Тогда стали продолжать застраивать 
Васильевский остров несмотря на то, что он затапливался водой при каждом 
наводнении. Что это не яркий пример патологической страсти к голландщине? 
       Большинство начатых грандиозных строительств Петр обычно не доводил до 
конца. Постройка порта в Ревеле после того, как уже была затрачена масса 
материалов и труда, была потом приостановлена. Незакончено было строительство 
каналов, на строительство которых согнано было кольем и дубьем тысячи крестьян 
со всех концов страны. Почему кончали строить было так же непонятно, как было 
непонятно, для чего начинали пороть такую горячку в начале строительства. 
       Эпоха Петра, как и время Ленина и Сталина была эпохой бесконечных 
нелепых экспериментов во всех областях жизни. Петр, как и большевики, снял 
колокола с большинства церквей. В результате одна пушка приходилась на каждые 
десять солдат. Спрашивается, зачем было переливать колокола в ненужные пушки? 
На этот вопрос не отвечает ни один из историков почитателей Петра. Большинство 
из "грандиозных" затей Петра были так же не нужны, как и большинство всех 
других затей Петра. 
  

II
  
       Финансист Петр I был не лучше, чем создатель промышленности. Ключевский 
сообщает, что Петр I "понимал народную экономику по своему: чем больше 
колотить овец, тем больше они дают шерсти". То есть, и тут мы опять 
встречаемся с типично большевистским методом. Петр I совершенно расстроил 
финансовое положение страны. "Можно только недоумевать, — пишет Ключевский, — 
откуда только брались у крестьян деньги для таких платежей". Населению не 
оставалось денег даже на соль. Даже в Москве и в той, — сообщает Ключевский, — 
"многие ели без соли, цынжали и умирали". В числе прочих "гениальных 
финансовых мероприятий" был также налог на бани. Бани приходилось забывать, 
ибо, как пишет Ключевский, — "в среднем составе было много людей, которые не 
могли оплатить своих бань даже с правежа батогами". Собирались всевозможные 
сборы: корабельный, драгунский, уздечный, седельный, брали за погреба, бани, 
дубовые гробы, топоры. 
       Не лучше и финансовая мера Петра о выколачивании денег с помощью 
воинских отрядов. Ключевский характеризует ее так: 
       "Шесть месяцев в году деревни и села жили в паническом ужасе от 
вооруженных сборщиков... среди взысканий и экзекуций. 
       Не ручаюсь, хуже ли вели себя в завоеванной России татарские баскаки 
времен Батыя... Создать победоносную полтавскую армию и под конец превратить 
ее во 126 разнузданных полицейских команд, разбросанных по десяти губерниям 
среди запуганного населения, — во всем этом не узнаешь преобразователя". 
Комментируя этот отзыв Ключевского, И. Солоневич резонно задает вопрос: "Не 
знаю, почему именно не узнать? В этой спешке, жестокости, бездарности и 
бестолковщине — весь Петр, как вылитый, не в придворной лести расстреллевский 
бюст, конечно, а в фотографическую копию гипсового слепка. Чем военное 
законодательство с его железами и батыевым разгромом сельской Руси лучше Нарвы 
и Прута? Или "всепьянейшего собора" ? Или, наконец, его внешней политики?" 
       Но не помогали и самые жестокие способы выколачивания налогов И 
петровские финансисты должны были доносить "гениальному реформатору", что "тех 
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подушных денег по окладам собрать сполна никоим образом невозможно, а именно 
за всеконечной крестьянской скудостью и за сущею пустотой". "Это был, — 
добавляет Ключевский — как бы посмертный аттестат, выданный Петру за его 
подушную подать главным финансовым управлением". Что же можно добавить к этой 
уничтожающей характеристике историка, считающего Петра I "гениальным 
преобразователем". 
       Все страшные страдания рабочего люда в конечном итоге, как все, что 
делается путем насилия, не дали никаких результатов. П. Милюков считает, что 
из созданных Петром путем страшного насилия фабрик и заводов, только немногие 
пережили Петра. "До Екатерины, — сообщает Милюков, — дожило только два 
десятка". 
       Разгром, учиненный Петром, как более правильно называть его "реформы", 
привел к гибели огромного количества людей. 
       Последней общей переписью перед Петровской эпохой была перепись дворов 
в 1678 году. Петр в поисках новых плательщиков податей провел в 1710 г. новую 
перепись. В результате переписи обнаружилось катастрофическое уменьшение 
населения, — сообщает М. Клочков в книге "Население Руси при Петре Великом по 
переписям того времени". Убыль населения "если вполне полагаться на переписные 
книги новой переписи, отписки, доношения и челобитные, в 1710 году достигала 
одной пятой числа дворов старой переписи; в ближайшие годы она возросла до 
одной четверти, а к 1715 — 1716 году поднималась выше, приближаясь к одной 
трети (то есть к 33%)". (60) 
       П. Милюков в "Истории государственного хозяйства" сообщает, что: 
"средняя убыль населения в 1710 году сравнительно с последней Московской 
переписью, равняется 40%". 
       "Хотя исторические исследования проф. Милюкова зачастую тенденциозны, — 
замечает генерал Штейфон в книге "Национальная военная доктрина", — ибо его 
политическая доктрина нередко заглушает историческую объективность, все же 
надо признать близким к истине его утверждения, что петровские достижения были 
приобретены "ценою разорения государства". 
       Отбросим данные Милюкова и остановимся на данных М. Клочкова, согласно 
которым в результате совершенной Петром революции население России уменьшилось 
на одну треть. Подумайте хорошенько, почитатели Петра, об этой ужасной цифре. 
Можно ли считать благодетельными реформы, купленные гибелью третьей части 
населения государства. 
       После смерти Петра государство оказалось в крайне тяжелом положении. 
       Самодержавие, созданное потом и кровью многих поколений, историческая 
святыня народа — стало орудием его угнетения. У народа отнимали его веру, 
глумились над его национальным достоинством, презирали его нравы и обычаи. 
Народ страдал невыносимо. 
       Привлеченный по делу царицы Евдокии (Лопухиной), Досифей, епископ 
Ростовский, обращаясь к собранию архиереев, которым предстояло лишить его 
сана, произнес многозначительные слова: "Загляните в глубину ваших собственных 
сердец, прислушайтесь, что говорит народ, и повторите, что услышите". Его 
колесовали с одним из священников. 
       "В 1718 г., проезжая по дороге в Петербург через какое-то село, один 
иностранец увидал толпу, человек в триста. Поп, которого он спросил, что здесь 
происходит, ответил ему: "Наши отцы и братья лишены бород; алтари наши — 
служителей; самые святые законы нарушены, мы стонем под игом иноземцев". 
       Саксонский резидент, писал в 1723 году: "Девятитысячная толпа воров, 
предводительствуемая отставным русским полковником, вознамерилась поджечь 
Адмиралтейство и другие присутственные места Петербурга и перерезать 
иностранцев. Поймано тридцать шесть человек, которых посадили на кол и 
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повесили за ребра... Мы накануне крайне затруднительного положения. Нищета 
увеличивается со дня на день. Улицы полны бедняков, желающих продать своих 
детей. Опубликован приказ, ничего не продавать нищим. Чем же остается им 
заниматься, кроме грабежа на большой дороге?" 
  

XX. ГЕНЕРАЛЬНАЯ ОБЛАВА НА КРЕСТЬЯНСТВО. ЗАМЕНА КРЕПОСТНОЙ ЗАВИСИМОСТИ 
КРЕПОСТНЫМ ПРАВОМ

  
I

  
       Генеральная облава на крестьянство, — так историк Ключевский определяет 
политику Петра к основному классу тогдашней Руси — крестьянству. 
       До Петра и его преемников крестьяне в интересах борьбы за национальную 
независимость были прикреплены только к земле, Петр прикрепил их к помещикам, 
то есть создал крепостное право европейского типа. Слой воинов, получавших от 
государства землю во временное владение, Петр и его преемники заменяют кастой 
потомственных рабовладельцев. 
       Генеральная облава на крестьянство закончилась, по оценке Ключевского 
тем, что: "В результате область крепостного права значительно расширилась, и 
здесь совершился целый переворот только отрицательного свойства. В следствии 
указов Петра, колоссальный фонд государственных поместных земель сделался 
частной собственностью дворян. До Петра I дворяне пользовались поместными 
землями за свою службу государству. Пользование поместьями было видом 
натуральной платы за несение государственной службы. После упомянутого выше 
указа Петра они стали собственниками государственных земель и владельцами 
"крещенной собственности". 
       Уступая суровой исторической необходимости, Москва, конечно, тоже 
закрепощает, но закрепощает не во имя привилегированных классов торговой или 
земской знати, а во имя жизненных интересов всей нации. 
       "Я не собираюсь утверждать, — пишет Солоневич в "Белой Империи", — что 
крепостное право в России в каких бы то ни было отношениях было хуже 
крепостного права на западе. Оно было лучше, и оно было мягче. Но оно имело 
дело с народом, у которого чувство справедливости и государственности 
обострено до предела. И, как это ни покажется странным, с народом, у которого 
чувство собственного достоинства очень значительно повышено по сравнению с 
неким "средне-мировым" и даже средне-европейским уровнем, — это положение я 
буду доказывать в другом месте". (61) 
       "Русское миросозерцание, — указывает Лев Тихомиров, — начало путаться 
тогда, когда в него влилось слишком много чужеземного элемента, так много, что 
даже способность русского народа ассимилировать все, что стоит на пути, — уже 
не смогла справиться с этим наводнением. Именно этот период нерусского влияния 
внес к нам западно-европейское крепостное право. То есть заменил чисто русский 
принцип общего служения государству — западно-европейским "юридическим 
принципом частной собственности на тех людей, которые строили и защищали 
национальное государство". (62) 
       Начало рабству русского крестьянства на европейский манер положил Петр, 
его преемники и в частности "Великая Екатерина", развили его и придали ему 
классические европейские формы. 
       По Уложению 1649 года крестьянин был лишен права сходить с земли, но во 
всем остальном он был совершенно свободным. Закон признавал за ним право на 
собственность, право заниматься торговлей, заключать договоры, распоряжаться 
своим имуществом по завещанию". (63) Комментируя эту оценку Шмурло, И. 
Солоневич очень метко вскрывает ложные суждения большинства русских историков 
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о происхождении и природе крепостного строя. "Наши историки, — пишет он, — 
сознательно или бессознательно допускают очень существенную терминологическую 
передержку, ибо "крепостной человек", "крепостное право" и "дворянин" в 
Московской Руси были совсем не тем, чем они стали в Петровской. Московский 
мужик не был ничьей личной собственностью. Он не был рабом. Она находился 
примерно, в таком же положении, как в конце прошлого века находился рядовой 
казак. Мужик в такой же степени был подчинен своему помещику, как казак своему 
атаману. Казак не мог бросить свой полк, не мог сойти со своей земли, атаман 
мог его выпороть, — как и помещик крестьянина, — и это был порядок военно-
государственной субординации, а не порядок рабства. Начало рабству положил 
Петр". 
       Когда Герцен и другие западники вопили во всю глотку о "крещеной 
собственности", они молчали о том, что она создалась на базе принципов западно-
европейского крепостного права. До Петра, вынужденные суровыми историческими 
условиями русские цари сокращали возможность передвижения крестьян, но никогда 
не лишали крестьян личной независимости. Ими была установлена крепостная 
зависимость, но это не было крепостное право. При Петре Первом крестьянин 
Посошков выражал это народное мнение, заявляя в написанном им сочинении: 
"Крестьянам помещики не вековые владельцы... а прямой их владелец 
Всероссийский Самодержец". Западник же Петр вместе с другими заимствованиями с 
запада, вроде Синода, идеи абсолютизма, позаимствовал и чуждую древней Руси 
идею крепостного права. Петр Первый установил в России крепостное право по его 
западному образцу, которое вскоре после его смерти перешло в настоящее 
рабство, хотя и более мягкое по форме, чем на своей родине — западе, но все же 
рабство. 
  

II
  
       Кроме крестьянства Петр разгромил и второй важный общественный класс 
тогдашней Руси — русское купечество. До Петра I оно играло большую роль в 
жизни Московской Руси. В тяжелую годину богатые гости всегда приходили на 
помощь государству. Купцы играли огромную роль как организаторы торговли, 
промышленности, как колонизаторы. Вспомним хотя бы Строгановых, которые имели 
даже свою армию и артиллерию. Купцы строили заводы корабли, городки в 
пустынных местностях, воздвигали чудесные церкви, организовывали новые виды 
ремесел, покровительствовали религиозному искусству. Московское купечество 
было одним из основных социальных слоев Московской Руси, носителем русской 
культуры. 
       Иностранцы поражались коммерческой предприимчивости русских в 16 и 17 
вв. Вспомним одних Строгановых, Минина, создавшего народное ополчение во время 
великой смуты. Земская Русь это прежде всего торговая и посадская 
(ремесленная) Русь. 
       Петр разгромил купечество. Купеческие древние семейные торговые дома 
были уничтожены. Из созданных на европейский образец "кумпанств" ничего не 
вышло. Хотя субсидии и льготы этим кумпанствам давались за счет того, что 
отнималось в виде непомерных налогов со старинных купеческих домов, которые не 
хотели купать в кумпанства. 
       В результате обнищания купечества пришли в упадок многие древние 
города, древние отрасли русского искусства, которые любило и поддерживало 
купечество, исчезло много древних ремесел. Понизилась архитектура русских 
церквей; стенная роспись в церквах, шитье шелками и т.д. 
  

XXI. ЛЖИВОСТЬ ЛЕГЕНДЫ, ЧТО "РЕФОРМЫ ПЕТРА" ДВИНУЛИ ВПЕРЕД РУССКУЮ КУЛЬТУРУ
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       Достижения в области культуры в эпоху Петра очень незначительны, хотя 
по его приказу и было переведено с иностранных языков около 1000 книг. 
Петровские "реформы", как теперь известно, не только не способствовали 
культурному развитию России, но, по мнению историков, даже задержали на 
полстолетия поступательный ход развития русской культуры. 
       Постоянные набеги, пожары и время истребили большинство памятников 
русской деревянной архитектуры. Но по сохранившимся древним каменным церквам 
мы можем судить, что русская архитектура развилась с стремительной быстротой, 
исключительно скоро освободившись от подражания византийской архитектуре. 
Свидетель этому чудеснейший образец церкви на Нерчи, построенной уже в 1165 
году. Петр нанес страшный урон русскому национальному искусству: 
       "Эпоха Петра Великого разделяет историю русского искусства на два 
периода, резко отличающихся друг от друга, второй не является продолжением 
первого. Путь, по которому шло развитие в первом периоде, вдруг пресекается, и 
работа, приведшая уже к известным результатам, как бы начинается сначала, в 
новой обстановке и при новых условиях: нет той непрерывности, которая 
характеризует развитие искусства в других странах, — пишет Г. К. Лукомский в 
своей книге "Русская старина". (64) 
       И, действительно, Петр Первый изменил все, что имело внешнюю форму. 
Только русская музыка не имела внешней формы и только поэтому она сохранила 
после Петра свою исконную русскую сущность. 
       До возникновения СССР ни одна из эпох русской истории не оставляет 
такого тяжелого, давящего впечатления, как эпоха, последовавшая вслед за 
смертью Петра. Никакой Европы из России, конечно, не получилось, но Россия 
очень мало стала походить на бывшую до Петра страну. Крестьяне превратились в 
рабов, высший слой общества перестал напоминать русских. Созданное Петром 
шляхетство разучилось даже говорить по-русски и говорило на каком-то странном 
жаргоне. 
       Представитель образованного класса Московской Руси, глава "темных 
раскольников", по выражению академика Платонова, "слепых ревнителей старины", 
протопоп Аввакум, писал на языке уже близком языку Пушкина. Вот образец его 
стиля. 
       "С Нерчи реки, — пишет Аввакум, — назад возвратился на Русь. Пять 
недель по льду голому ехали на нартах. Мне под робят и под рухлишко дали две 
клячи, а сам и протопопица брели пеши, убивающеся о лед. Страна варварская, 
иноземцы не мирные". 
       А представители созданного Петром шляхетства писали свои мемуары 
следующим языком. 
       "Наталия Кирилловна была править некапабель. Лев Нарышкин делал все без 
резона, по бизарии своего гумора. Бояре остались без повоира и в консильи были 
только спекуляторами". 
       Эти строки, в которых современный русский человек не может ничего 
понять, заимствованы историком Ключевским из мемуаров одного из наиболее 
образованных людей Петровской эпохи. Сопоставьте язык протопопа Аввакума и 
Петровского шляхтича и вы легко сделаете вывод, кто ближе к сегодняшним людям, 
и за кем мы идем и хотим идти. 
       Из усилий Петра повысить культурный и экономический уровень 
современного ему русского общества, ничего не получилось. Тысячи переведенных 
с иностранных языков книг, переведенных варварским, малопонятным слогом, 
продолжали лежать на складах. Их никто не хотел покупать, как никто не хочет 
сейчас покупать сочинений Ленина и Сталина. Позже большинство этих книг были 
использовано на переплеты позднее изданных книг. 
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       Карамзин писал про Петра Великого, что при нем русские, принадлежавшие 
к верхам общества, "стали гражданами вселенной и перестали быть гражданами 
России". В эпоху Петра зарождается обличительная литература, ставящая своей 
целью борьбу с национальной верой, национальной формой власти и национальной 
культурой. Таковы все писатели Петровской поры, Татищев, Феофан Прокопович и 
Посошков. Взгляды Феофана Прокоповича и Татищева складываются под влиянием 
европейских рационалистов, Фонтеля, Бейля, Гоббса и Пуффендорфа. 
       Переводная литература самым разлагающим образом действует на головы 
русского юношества. Интересное свидетельство мы находим в "Истории России" 
Соловьева. Серб Божич с удивлением говорит суздальскому Митрополиту Ефрему 
(Янковичу): 
        "Мы думали, что в Москве лучше нашего благочестие, а вместо того 
худшее иконоборство, чем у лютеран и кальвинов: начинается какая-то новая 
ересь, что не только икон не почитают, но и идолами называют, а поклоняющихся 
заблудшими и ослепленными. Человек, у которого отведена мне квартира, какой-то 
лекарь и, кажется, в политике не глуп, а на церковь православную страшный 
хулитель, иконы святые и священнический чин сильно унижает: всякий вечер 
приходят к нему русские молодые люди, сказываются учениками немецкой школы, 
которых он поучает своей ереси, про священнический чин, про исповедь и 
причастие так ругательно говорит, что и сказать невозможно". (65) 
       "Как давно сын твой стал отвратен от святой церкви и от икон", — 
спросил у Евдокии Тверитиной в 1708 году священник Иванов. 
       Евдокия Тверитинова ответила: 
       "Как от меня отошел прочь и стал искать науку у докторов и лекарей 
немецкой слободы". 
       То есть, когда пошел по проложенному Петром I гибельному пути. 
  

XXII. "ПТЕНЦЫ ГНЕЗДА ПЕТРОВА" В СВЕТЕ ИСТОРИЧЕСКОЙ ПРАВДЫ
  
       Долгорукий, человек эпохи Тишайшего Царя, сравнивая Петра с его отцом, 
сказал: 
        "Умные государи умеют и умных советников выбирать и их верность 
наблюдать". 
       Умел ли выбирать себе умных и честных советников Петр? Нет, никогда не 
умел. Его правительство по-своему нравственному и деловому признаку 
несравненно ниже правительства его отца, про которое историк С. Платонов 
писал: 
       "Правительство Алексея Михайловича стояло на известной высоте во всем 
том, что ему приходилось делать: являлись способные люди, отыскивались 
средства, неудачи не отнимали энергии У делателей, если не удавалось одно 
средство, — для достижения цели искали новых путей. Шла, словом, горячая, 
напряженная деятельность, и за всеми этими деятелями эпохи, во всех сферах 
государственной жизни видна нам добродушная и живая личность царя". 
       Петра постигла судьба всех революционеров: его соратники почти все 
нравственно очень неразборчивые люди: для того, чтобы угодить своему владыке 
они готовы на все. Своего главного помощника Александра Меньшикова он 
аттестует так в написанном Екатерине письме: "Меньшиков в беззаконии зачат, в 
грехах родила мать его и в плутовстве скончает живот свой". 
       Птенцы "Гнезда Петрова", по характеристике историка Ключевского, 
почитателя "гения" Петра, выглядят так: 
       "Князь Меньшиков, отважный мастер брать, красть и подчас лгать. Граф 
Апраксин, самый сухопутный генерал-адмирал, ничего не смысливший в делах и не 
знакомый с первыми зачатками мореходства ... затаенный противник 
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преобразований и смертельный ненавистник иностранцев. Граф Остерман... великий 
дипломат с лакейскими ухватками, который в подвернувшемся случае никогда не 
находил сразу, что сказать, и потому прослыл непроницаемо скрытным, а 
вынужденный высказаться — либо мгновенно заболевал послушной томотой, либо 
начинал говорить так загадочно, что переставал понимать сам себя, робкая и 
предательски каверзная душа... 
       Неистовый Ягужинский... годившийся в первые трагики странствующей 
драматической труппы и угодивший в первые генерал-прокуроры сената". 
       Назначенный Петром местоблюстителем патриаршего престола Стефан 
Яворский на глазах молящихся содрал венец, с чудотворной иконы Казанской 
Божьей Матери. Говорил, что иконы — простые доски. Неоднократно издевался над 
Таинством Евхаристии. 
       "Под высоким покровительством, шедшим с высоты Сената, — пишет 
Ключевский, — казнокрадство и взяточничество достигли размеров небывалых 
раньше, разве только после". 
       При жизни Петра "птенцы гнезда Петрова" кощунствовали, пьянствовали, 
крали где, что могли. Один Меньшиков перевел в заграничные банки сумму, равную 
почти полутора годовому бюджету всей тогдашней России. 
       В "Народной Монархии" И. Солоневич ставит любопытный вопрос, что бы 
стали делать в окружении Петра люди, подобные ближайшим помощникам царя 
Алексея, как Ордин-Нащокин, Ртищев, В. Головнин и другие. И приходит к выводу, 
что этим даровитым и образованным людям не нашлось бы места около Петра, так 
как не находится места порядочным и образованным людям современной России в 
большевистском Центральном Комитете. 
       Всякая революция есть ставка на сволочь и призыв сволочи к власти. 
Всякая революция неизбежно имеет своих выдвиженцев. Эти выдвиженцы состоят 
обычно из людей без совести. Увлеченный Западом, "Петр, — по справедливому 
выражению И. Солоневича, — шарахался от всего порядочного в России и все 
порядочное в России шарахалось от него". Поставим вопрос так, как ни один из 
наших просвещенных историков поставить не догадался, — пишет И. Солоневич, — 
что, спрашивается, стал бы делать порядочный человек в петровском окружении? 
Делая всяческие поправки на грубость нравов и на все такое в этом роде, не 
забудем, однако, что средний москвич и Бога своего боялся, и церковь свою 
уважал, и креста, сложенного из неприличных подобий, целовать во всяком случае 
не стал бы. 
       В Москве приличные люди были. Вспомните, что тот же Ключевский писал о 
Ртищеве, Ордин-Нащокине, В. Головнине — об этих людях высокой религиозности и 
высокого патриотизма, и в то же время о людях очень культурных и образованных. 
Ртищев, ближайший друг царя Алексея, почти святой человек, паче всего 
заботившийся о мире и справедливости в Москве. Головнин, который за время 
правления царицы Софьи построил в Москве больше трех тысяч каменных домов и 
которого Невиль называет великим умом "любимым ото всех". Блестящий дипломат 
Ордин-Нащокин, корректность которого дошла до отказа нарушить им подписанный 
Андрусовский договор. Что стали бы делать эти люди в "Петровском гнезде"? Они 
были бы там невозможны совершенно. Как невозможен оказался фактический 
победитель шведов — Шереметев. 
       Шлиппенбах (по Пушкину — "пылкий Шлиппенбах"), переходит в русское 
подданство, получает генеральский чин и баронский титул и исполняет 
ответственные поручения Петра, а Шереметев умирает в забвении и немилости и 
время от времени тщетно молит Петра об исполнении его незамысловатых бытовых 
просьб". 
       Петр совершил революцию. А судьба всякой революции строить "новую 
прекрасную жизнь" руками самой отъявленной сволочи. Этот закон действовал и в 
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"Великой" французской революции, в февральской, действует в большевистской. 
Действовал он и в Петровской. И выдвиженцы, выдвинутые Петром, были немногим 
лучше выдвиженцев Сталина. При жизни Петра они хищничали напропалую. Что стали 
делать после смерти Петра "птенцы гнезда Петрова"? На этот важный вопрос 
Ключевский дает весьма четкий и выразительный ответ: "Они начали дурачиться 
над Россией тотчас после смерти преобразователя, возненавидели друг друга и 
принялись торговать Россией как своей добычей". 
  
XXIII. "БЛАГОДЕТЕЛЬНЫЕ РЕФОРМЫ" ИЛИ АНТИНАЦИОНАЛЬНАЯ РЕВОЛЮЦИЯ? НЕПОСТИЖИМАЯ 

ЛОГИКА РУССКИХ ИСТОРИКОВ
 
I

  
       Петра Первого уважали все западники, все кто ненавидел основы русской 
культуры и государственности, от первых западников, до их последышей в виде 
большевиков. Кого только нет в числе почитателей Петра, и Радищев, и 
декабристы, и ненавистники всего русского — Карл Маркс и Энгельс, и 
Чернышевский, и Добролюбов, и Сталин. Даже такой крупный монархический 
идеолог, как Лев Тихомиров, заявляет, что он глубоко почитает творческий гений 
Петра и считает, что Петр "не в частностях, а по существу делал именно то, что 
было надо". 
       В своей работе "Петр Великий" академик Платонов всячески старается 
реабилитировать Петра и его дело в глазах нынешнего поколения. 
       Академик Платонов, пытаясь защитить Петра I от методов Алексея Толстого 
(позже очень идиллически изобразившего Петра I в своем романе) и Бориса 
Пильняка, совершенно напрасно, в духе традиционной историографии пытался 
изобразить Петра, как спасителя России от будто бы ждавшей ее национальной 
гибели. Позиция Платонова — это косная традиция историка, рассматривающего 
русскую историю с политических позиций русского европейца. 
       Защиту Петра Платонов начинает с очень любопытного утверждения, которое 
кажется ему очень веским. "Люди всех поколений, — пишет он, — до самого исхода 
XIX века в оценках личности и деятельности Петра Великого сходились в одном: 
его считали силой". То, что Петра I все считали силой академику Платонову 
кажутся очень веским и убедительным доводом. Мне этот аргумент кажется 
совершенно несостоятельным. 
       Сталин несомненно всем своим почитателям и всем его умным врагам тоже 
казался силой. И силой несомненно по размаху несравненно более грандиозной, 
чем сила Петра. Такой силой Сталин будет казаться и будущим поколениям. Но 
Сталин будет казаться огромной, чудовищной силой, но силой не национальной. Не 
является национальной силой и Петр, если оценивать не его благие намерения, а 
порочные результаты совершенной им революции. Если, конечно, не смотреть на 
реформы Петра глазами русского европейца, как смотрит С. Платонов. 
       С. Платонов очень напирает на то, что многие соратники Петра очень 
восторженно относились к нему и считали его творцом новой России, и серьезные 
критики Петровской реформы (не реформы, а революции. — Б. Б.) "обсуждая 
вредные следствия торопливых Петровских заимствований, к самому Петру 
относились, однако, с неизменными похвалами и почтением, как к признанному 
всеми гению — благодетелю своей страны". Этот аргумент опять таки не является 
бесспорным. Сталин тоже афишировался как гений и благодетель страны, но народ 
Сталина, также как и Петра считал Антихристом и относился к нему точно также, 
как и к Петру, как к мироеду, который весь мир переел. Европейская оценка 
Петровских "реформ" и партийная оценка Сталинских "заслуг" резко расходятся с 
оценкой, которую делает народ и которая и в первом, и во втором случае 
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несомненно более близка к истине. 
       Петр "был свиреп и кровожаден", но тем не менее Костомаров считает, 
что: 
       "Петр, как исторический государственный деятель, сохранил для нас в 
своей личности такую высоконравственную черту, которая невольно привлекает к 
нему сердце — преданность той идее, которой он всецело посвятил свою душу в 
течении своей жизни..." С этой формулировкой Костомарова тоже нельзя никак 
согласиться. Это ложная и антиисторическая формулировка. Она могла казаться 
верной и нравственной во времена Костомарова, но не сейчас, не во времена 
большевизма. 
       Преданность идее — не может быть предметом восторга историка. Надо 
всегда иметь в виду, а какой идее посвятил свою жизнь человек. Способна ли эта 
идея дать добрые плоды. Тысячи русских революционеров проявили не меньшую 
преданность полюбившейся им идее, чем Петр. 
       Завершитель Петербургского периода русской истории, Сталин проявил 
преданность полюбившейся ему европейской идее еще большую, чем Петр. Так что 
же, прикажете и его уважать за эту преданность идее? 
       Идея — идее рознь. Есть идеи, ведущие к увеличению добра и счастья в 
мире. Есть идеи, которые ведут к увеличению зла и несчастья в мире, хотя и 
кажутся исповедующим их людям, что они должны принести добро и счастье народу. 
К числу таких идей принадлежала, та, которой предан был всю жизнь Петр I. Идея 
превращения национального русского государства в европейское государство. Это 
была ложная и порочная в свой основе идея. Она не могла принести счастья 
русскому народу и она не принесла ему счастья. Если появление советской 
республики и советской демократии на считать, конечно, счастьем. 
       "Он, — пишет Костомаров про Петра, — любил Россию, любил русский народ, 
любил его не в смысле массы современных и подвластных ему русских людей, а в 
смысле того идеала, до какого желал довести этот народ; вот эта то любовь 
составляет в нем то высокое качество, которое побуждает нас помимо нашей 
собственной воли, любить его личность, оставляя в стороне и его кровавые 
расправы и весь его деморализующий деспотизм". 
       Такие чудовищные дифирамбы Петру можно было провозглашать только во 
времена Костомарова. В наши дни их провозглашать нельзя. То, что Петр любил 
Россию и русский народ, как некие символы — этого мало, чтобы прощать его 
кровавые расправы и деморализующий деспотизм. Характер любви Петра I к России 
и русскому народу напоминает любовь русских революционеров к народу. И первый, 
и вторые любят не живых, современных им людей, а некий отвлечённый символ. 
Если встать на точку зрения Костомарова, то надо простить и Ленина и Сталина. 
Они ведь тоже проявили чудовищную преданность свой идее и они тоже были 
убеждены, что их деятельность принесет со временем счастье русскому народу и 
всему человечеству. 
       Пора наконец понять, что преданность идее порочной в своей сущности не 
может быть предметом восхищения. И совсем уж нельзя этой преданностью 
оправдывать деспотизм и насилия, совершенные во имя осуществления этой идеи. 
  

II
  
       В предисловии к своему исследованию о творчестве Толстого и 
Достоевского Д. Мережковский писал: 
       "Отношение к Петру служит как бы водораздельною чертою двух великих 
течений русского исторического понимания за последние два века, хотя в 
действительности раньше Петра и глубже в истории начинается. борьба этих двух 
течений, столь поверхностно и несовершенно обозначаемых словами 
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"западничество" и "славянофильство". Отрицание западниками самобытной идеи в 
русской культуре, желание видеть в ней только продолжение или даже подражание 
европейской, утверждение славянофилами этой самобытной идеи и противоположение 
русской культуры западной". 
       Петр считал себя хорошим хирургом. В Петербургской кунсткамере долгое 
время хранился целый мешок вырванных им зубов. На самом деле Петр I был такой 
же плохой хирург, как и плохой правитель. 
       "Он выпустил однажды 20 фунтов жидкости у женщины с водянкой, которая 
умерла несколько дней спустя. Несчастная защищалась, как только могла, если не 
от самой операции, то от операции. Он шел за ее гробом". (66)  Судьба этой 
несчастной пациентки Петра напоминает судьбу несчастной Московской Руси. 
       Говорить о Петре как о гениальном преобразователе совершенно 
невозможно. Гениальным преобразователем жизни великого народа может быть 
человек, который поднимает народ на высший уровень, не разрушая основ его 
самобытной культуры. Это под силу только человеку, обладающему национальным 
мировоззрением, выработавшему стройный план преобразований и ясно 
представляющему какие следствия могут дать в конкретной исторической среде 
задуманные им преобразования. 
       Петр не имел ни стройного миросозерцания, ни определенного плана 
действий, совершенно не отдавал себе отчета в том, а что должно получиться из 
задуманного им того или иного мероприятия и всех мероприятий в целом. С. 
Платонов пишет, что будто бы никто не считал Петра I человеком "бессознательно 
и неумело употреблявшим свою власть или же слепо шедшим по случайному пути". 
Так уж будто бы и никто! 
       П. Милюков, один из учеников Ключевского, в своих "Очерках по истории 
русской культуры" видит в реформах Петра только результат "случайности, 
произвольности, индивидуальности, насильственности". Грандиозность затраченных 
средств всегда соединялась у Петра со скудостью результатов. 
       Не соглашаясь с такой оценкой реформы Петра Милюковым, Платонов считал, 
что роль Петра в проведении реформ "была сознательна и влиятельна, разумна и 
компетентна". 
       Но сам же Платонов в книге "Петр Великий" пишет: 
       "Но отпраздновав с большим шумом Азовское взятие, Петр вступает на 
новый путь — небывалых и неожиданных мер. Он задумывает экстренную постройку 
флота для Азовского моря, образование кадра русских моряков, создание 
европейской коалиции против "врагов креста Господня — салтана Турского, хана 
Крымского и всех бусурманских орд". Во всем этом порыве энергии было много 
утопического. Молодой царь считал возможным в два года создать большой флот; 
считал возможным в полтора раза для этой специальной цели увеличить податные 
платежи, лежавшие на народе; считал осуществимым одним своим посольством 
склонить к союзу против турок цезаря и папу, Англию, Данию и Пруссию, 
Голландию и Венецию. Немудрено, что трезвые московские умы смутились, понимая 
несбыточность подобных мечтаний и тягость предположенных мероприятий. В Москве 
появились первые признаки оппозиции против Петра, и зрел даже заговор на его 
жизнь. Царь сумасброд и "кутилка", который "жил не по церкви и знался с 
немцами", бросался в необычные завоевательные предприятия и нещадно увеличивал 
тягло — такой царь не внушал никому никакого к себе доверия и будил много 
опасений. Петру приходилось принимать серьезные репрессивные меры перед своим 
отъездом заграницу, ибо созрел даже заговор на его жизнь. За недоумевавшими и 
роптавшими современниками Петра и позднейший наблюдатель его действий в этот 
период готов признать в Петре не зрелого политика и государственного деятеля, 
а молодого утописта и фантазера, в котором своеобразно сочетались сильный 
темперамент и острый ум с политической наивностью и распущенным 
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мальчишеством". (67) 
       С. Платонов считает, что только в первый период царствования Петра I 
серьезный историк может видеть в Петре I утописта и фантазера, а в дальнейшем 
Петр 1 стал и зрелым политиком и глубоким государственным деятелем. На самом 
же деле Петр на всю жизнь остался фантазером и удивительно непоследовательным 
деятелем, который создал невероятный сумбур и неразбериху во всех отраслях 
государственной жизни. Революционная ломка русской культуры, русской 
государственности и русского быта шли, как все у Петра, случайно, без 
определенного плана и программы, от случая к случаю. И в этом нет ничего 
удивительного, вспомним только оценки, которые давал основным чертам личности 
Петра Ключевский: 
       "В Петре вырастал правитель без правил, одухотворяющих и оправдывающих 
власть, без элементарных политических понятий и сдержек". 
       "Недостаток суждения и нравственная неустойчивость". 
       Петр "не был охотник до досужих размышлений, во всяком деле ему легко 
давались подробности работы, чем ее общий план". 
       "Он лучше соображал средства и цели, чем следствия". 
       "До конца своей жизни он не мог понять ни исторической логики, ни 
физиологии народной жизни". 
       "В губернской реформе законодательство Петра не обнаружило ни медленно 
обдуманной мысли, ни быстрой созидательной сметки". 
       "Казалось сама природа готовила в нем скорее хорошего плотника, чем 
великого государя". 
       Как может правитель страны, обладающий такими душевными и нравственными 
недостатками, по мнению Ключевского, Соловьева, Платонова и других историков, 
стать все же "гениальным преобразователем"? Это уже непостижимая тайна их 
непостижимой логики. Объяснить странность этой логики можно только 
преднамеренным желанием изобразить Петра, вопреки собственным уничтожающим 
оценкам личности Петра и историческим фактам, гениальнейшим преобразователем. 
По этой же самой "ученой методе" изображают "гениальными" государственными 
деятелями и Ленина и Сталина. Для нормально логически рассуждающего человека 
или оценки личности Петра неверны, или неверен вывод, который делают историки, 
называя государственного деятеля "без элементарных политических понятий", не 
умеющего понимать ни исторической логики, ни физиологии народной жизни 
гениальным человеком и великим реформатором. 
       Петр вытаскивал больные зубы и разбивал здоровые, выпиливал табакерки, 
строил корабли, вместо палача сам рубил головы стрельцам, метался по 
заграницам и по России. Всегда вел себя не так, как должен вести себя царь. Он 
был кем угодно, но только не русским православным царем, каким был его отец. 
       То малое, чего Петр добился, он добился ценой обнищания всей страны и 
гибели огромного количества людей. В этом он тоже очень похож на своих 
нынешних поклонников большевиков, которые всегда подчеркивают, что Петр 
Великий во имя процветания государства никогда не считался со страданиями 
отдельной человеческой личности. 
       Ключевский называет Петра великим ремесленником на троне. Проф. Зызыкин 
по этому поводу справедливо замечает: 
       "Он научил работать русских людей, но для этого не было надобности 
подрывать их религиозный путь и разбивать основы многовекового строя, 
созданного кровью и подвигом христианской жизни". 
  

III
  
       Русские ученые, — указывает С. Платонов в своих "Лекциях по русской 
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истории", — "усвоили себе все выводы и воззрения немецкой исторической школы. 
Некоторые из них увлекались и философией Гегеля". 
       "Все последователи Гегеля, между прочими философскими положениями, 
выносили из его учения две мысли, которые в простом изложении выразятся так: 
первая мысль: все народы делятся на исторические и не исторические, первые 
участвуют в общем мировом прогрессе, вторые стоят вне его и осуждены на вечное 
духовное рабство; другая мысль: высшим выразителем мирового прогресса, его 
верхней (последней) ступенью, является германская нация с ее протестантской 
церковью. Германско-протестантская цивилизация есть, таким образом, последнее 
слово мирового прогресса. Одни из русских исследователей Гегеля вполне 
разделяли эти воззрения; для них поэтому древняя Русь, не знавшая западной 
германской цивилизации и не имевшая своей, была страною неисторической, 
лишенной прогресса, осужденной на вечный застой. Эту "Азиатскую страну" (так 
называл ее Белинский) Петр Великий своей реформой приобщил к гуманной 
цивилизации, создал ей возможность прогресса. До Петра у нас не было истории, 
не было разумной жизни. Петр дал нам эту жизнь и потому его значение 
бесконечно важно и высоко. Он не мог иметь никакой связи с предыдущей русской 
жизнью, ибо действовал совсем противоположно ее основным началам. Люди, 
думавшие так, получили название "западников". Они, как легко заметить, сошлись 
с теми современниками Петра, которые считали его земным богом, произведшим 
Россию из небытия в бытие", 
       В последней фразе С. Платонов вспоминает подхалимское выражение, 
которое употребил канцлер граф Головкин во время поднесения в 1721 г. Петру 
титула Императора. Головкин произнес во время своей речи: "Русь только гением 
Петра из небытия в бытие произведена". И вот эта примитивная грубая лесть 
неумного придворного стала воззрением русских западников вплоть до наших дней. 
Потом к ней были пристегнуты нелепейшие воззрения почитателей Гегеля на 
германскую цивилизацию, как последнего слова исторического прогресса. 
       Петр производит свои необдуманные мероприятия всегда грубо и жестоко и, 
что самое важное, он производит их не для улучшения и усиления основ древней 
самобытной культуры и цивилизации, а для уничтожения этих основ. Вот это то, 
наши историки-западники всегда и стараются завуалировать, а так как 
исторические факты учиненного Петром разгрома скрыть невозможно, то им и 
приходится прибегать на каждом шагу ко всякого рода натяжкам. 
       Разбирая в своей работе "Петр Великий" оценки личности Петра и оценки 
его реформы со стороны русской исторической науки, С. Платонов выступает даже 
против осторожного критического отношения Карамзина к Петру I. С. Платонову не 
нравится, что Карамзин ставит Ивана Ш выше Петра Первого за то, что Иван Ш 
действовал в народном духе, а "Петр не хотел вникнуть в истину, что дух 
народный составляет нравственное могущество государства (эту глубокую мысль 
Карамзина И. Солоневич и положил в основу своей интересной работы "Народная 
Монархия". — Б. Б.). 
       Карамзин ставил Петру I упрек, что "страсть к новым для нас обычаям 
преступила в нем границы благоразумия". Карамзин справедливо указывал, что 
нравы и обычаи народа можно изменять очень постепенно, "в сем отношении 
Государь, по справедливости, может действовать только примером, а не указом", 
у Петра же "пытки и казни служили средством нашего славного преобразования 
государственного". 
       "Вольные общества немецкой слободы, — пишет Карамзин, — приятные для 
необузданной молодости, довершили Лефортово дело и пылкий монарх с 
разгоряченным воображением, увидев Европу, захотел сделать Россию Голландией. 
       Его реформа положила резкую грань между старой и новой Россией; приемы, 
с которыми Петр производил реформу, были насильственны и не во всем 
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соответствовали "народному духу"; европеизация русской жизни иногда шла 
дальше, чем бы следовало". 
       "Петр, — писал Карамзин, — не хотел вникнуть в истину, что дух народный 
составляет нравственное могущество государства подобно физическому, нужное для 
их твердости". 
       "Искореняя древние навыки, представляя их смешными, глупыми, хваля и 
вводя иностранные, Государь России унижал россиян в их собственном сердце". 
       "Мы, — пишет Карамзин, в своей записке о древней и новой России, 
поданной им Александру I, — стали гражданами мира, но перестали быть, в 
некоторых случаях гражданами России. Виною Петр". 
       Но Карамзин же дает яркий пример нелогичности в оценке "реформ" Петра. 
Если Петр не хотел вникнуть в истину, что дух народный составляет нравственное 
могущество государств, если пытки и казни служили основным методом 
государственных преобразований Петра I, если "страсть к новым для нас обычаям 
преступила в нем границы благоразумия", то как можно сделать такой вывод, 
какой сделал Карамзин, что Петр I "гениальный человек и великий 
преобразователь". 
       В своей книге "Исторический путь России", такой убежденный западник, 
как П. Ковалевский, в главе, посвященной семнадцатому столетию, пишет: 
       "Подводя итоги сказанному, можно назвать XVII век — веком переломным, 
когда Россия, оправившись от потрясений Смутного Времени, становится Восточно-
Европейской державой (не европейской, а русской культурной страной. — Б. Б.), 
когда русское просвещение идет быстрыми шагами вперед, зарождается 
промышленность. Многие петровские реформы уже налицо, но они проводятся более 
мягко и без ломки государственной жизни". 
       Петр пренебрег предостережениями Ордин-Нащокина, говорившего, что 
русским нужно перенимать из Европы с толком, помня, что иностранное платье "не 
по нас", и ученого хорвата Юрия Крижанича, писавшего, что все горести славян 
происходят от "чужебесия": всяким чужим вещам мы дивимся, хвалим их, а свое 
домашнее житье презираем". Петр I не понимал, что нельзя безнаказанно 
насильственно рушить внешние формы древних обычаев и народного быта. Об этом 
хорошо сказал известный государствовед Брайс, говоря о деятельности софистов в 
древней Греции: 
       "Напомним по этому случаю известный пример греческих республик времен 
Сократа, когда некоторые известные софисты, уничтожая наивное и активное 
верование, вверявшее богам заботу наказывать клятвопреступника и лжеца, учили, 
что справедливость ничто иное, как закон сильнейшего. Там традиции, 
подвергшиеся нападению, были сначала религиозные и моральные, но в системе 
старых верований и обычаев предков все связано, и, когда религиозная часть 
подорвана, то от этого колеблется и много других элементов здания". 
       Да, в системе старых верований и обычаев предков все связано и когда 
религиозные основы жизни народа подорваны, то колеблются и все остальные части 
национального государства. Так это и случилось после произведенной Петром 
жестокой разрушительной революции. 
  

IV
  
       Соловьев доказывал, что Петр всколыхнул Московскую Русь и заставил ее 
пережить всесторонний переворот. 
       Соловьев и Кавелин, как и их ученики воображали что Россия XVII века 
дожила до государственного кризиса и ежели не Петр, она бы рухнула. Но потом 
Соловьев смягчает этот приговор, заявляя, что цари уже до Петра начали ряд 
преобразований. 
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       "В течении XVII века, — пишет он, — явно обозначились новые потребности 
государства и призваны были те же средства для их которые были употреблены в 
XVIII в. в так называемую эпоху преобразований". (68) 
       В позднейшей своей работе "Чтениях о Петре Великом" Соловьев называет 
Петра "сыном своего народа" и даже "выразителем народных стремлений". 
       "Народ собрался в дорогу и — ждал вождя". 
       С. Платонов вполне согласен с такой трактовкой роли Петра и пишет: 
       "Не одни Соловьев в 60-х и 70-х годах думал так об историческом 
значении реформы (вспомним Погодина), но одному Соловьеву удалось так 
убедительно и сильно формулировать свой взгляд. Петр — подражатель старого 
движения, знакомого древней Руси. В его реформе и направлении и средства не 
новы, — они даны предшествовавшей эпохой. Нова в его реформе только страшная 
энергия Петра, быстрота и резкость преобразовательного движения, беззаветная 
преданность идее, бескорыстное служение делу до самозабвения. Ново только то, 
что внес в реформу личный гений, личный характер Петра". (69) 
       "Исторические монографии о XVII в. и времени Петра констатируют теперь 
связь преобразований с предыдущими эпохами и в отдельных сферах древне-русской 
жизни. В результате таких монографий является всегда одинаковый вывод, что 
Петр непосредственно продолжал начинания XVII века и оставался всегда верен 
началам нашего государственного быта, как он сложился в XVII веке. Понимание 
этого века стало иным. Недалеко то время, когда эпоха первых царей Романовых 
представлялась временем общего кризиса и разложения, последними минутами 
тупого застоя. Теперь представления изменились, — XVII век представляется 
веком сильного общественного брожения, когда сознавали потребность перемен, 
пробовали вводить перемены, спорили за них, искали нового пути, угадывали, что 
этот путь в сближении с Западом и уже тянулись к Западу. 
       Теперь ясно, что XVII век подготовил почву для реформы и самого Петра 
воспитал в идее реформы". 
       К. Д. Кавелин, также, заявляет, что "царствование Петра было 
продолжение царствования Иоанна. Недоконченные, остановившиеся на полдороге 
реформы последнего продолжал Петр. Сходство заметно даже в частностях". (70) 
       Историки Соловьев и Кавелин понимали Петра, как выразителя народных 
стремлений. По их мнению "Петр но только получил от старого порядка сознание 
необходимости реформ, но действовал ранее намеченными путями и имел 
предшественников: он решал старую, не им поставленную задачу и решал не новым 
способом". 
       Это глубоко ошибочный взгляд. Иоанн Грозный заимствованием частностей 
европейской культуры и цивилизации старался утвердить русскую духовную 
культуру и русскую цивилизацию. Петр же презирал и то и другое, вместо русской 
культуры, которую он презирал и ненавидел (это С. Платонов подчёркивает 
верно.) старался утвердить любезную его уму и сердцу европейскую культуру. 
Хорошенькое продолжение дела Иоанна Грозного. Хорошенько "сходство" не только 
в частностях, но и в основных принципиальных установках. 
       Все "реформы" Петра имеют своими истоками не любовь к родной культуре и 
цивилизации, а в лучшем случае равнодушие, а чаще же всего презрение. Из 
презрения ко всем сторонам Московской жизни и выросла губительная революция 
совершенная Петром. Революция, а вовсе на частичные благодетельные реформы, 
как доказывает это С. Платонов. С. Платонову свойственен тот же самый порок, 
что и другим историкам-западникам: они не искажают фактов, причины и ход 
событий они рисуют обычно верно, но к верным фактам они обычно пристегивают 
совершенно неверные выводы. 
  

V
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       Ученики Соловьева и особенно Ключевский в своих взглядах на 
деятельность Петра исходили из взгляда, что Россия при Петре пережила не 
переворот, а только потрясение. 
       С. Платонов в сочинении "Петр Великий" заявляет, что Ключевский дал 
исключительно объективную характеристику личности великого преобразователя. На 
самом деле, как я уже несколько раз отмечал это, характеристика личности 
Петра, сделанная Ключевским, изобилуют поразительными противоречиями. 
       Причину этих противоречий в оценке личности и деятельности Петра I 
понять не трудно, если не забывать, что народную психологию начала 
восемнадцатого века и событий того времени, Ключевский оценивает, исходя из 
идеалов русской радикальной интеллигенции конца девятнадцатого столетия. 
       По мнению Ключевского Петр вообще не хотел производить никаких реформ, 
он только "хотел вооружить русское государство умственными и материальными 
средствами Европы". Только постепенно "скромная и ограниченная по своему 
первоначальному замыслу "реформа" превратилась в упорную внутреннюю борьбу". 
Ключевский дает еще более эластичную трактовку "реформаторской" деятельности 
Петра, чем Соловьев. И еще более противоречивую чем Соловьев, то утверждавший, 
что "Петр — продолжатель старого движения" и он "решал старую, не им 
поставленную задачу и решал не новым способом", то доказывавший, что Петр 
заставил Русь пережить всесторонний переворот. Ключевский заявляет, что Петр 
не хотел производить никаких реформ, только постепенно реформа превратилась в 
борьбу, но Русь пережила не переворот, а только потрясение, но что реформа 
"усвоила характер и приемы насильственного переворота, своего рода революции". 
       Этот довод, неудачная попытка замутить воду. Революцию можно при 
желании называть, конечно, "своего рода революцией" или иначе, чтобы создать 
желаемое впечатление. Ведь сам же Ключевский утверждает, что петровская 
реформа "была революцией и по своим приемам и по впечатлению, каковую от нее 
получили современники". Итак, согласно взгляду Ключевского то, что осуществил 
Петр, было революцией "и по своим приемам и по впечатлению, каковое от нее 
получили современники". Кажется, есть все необходимые признаки революции. Но 
тут Ключевский спохватывается и заявляет, что все-таки это была не революция, 
а "это было скорее потрясение, чем переворот. Это потрясение было 
непредвиденным следствием реформы, но не было ее обдуманной целью". 
       Опять дешевая софистика: раз, два, и революция превратилась в 
потрясение. Но и в этом потрясении Петр не виновен потому, что он замышлял 
реформы, а не революцию. Но получилась-то ведь революция! 
       В этих рассуждениях Ключевского мало внутренней логики. Совершенно не 
важно, что хотел добиться Петр своей реформой; историк обязан оценивать не 
замыслы государственных деятелей, а практические результаты их замыслов. Так, 
и только так можно оценивать результаты революции, произведенной Петром. 
  

VI
  
       С. Платонов в общей оценке всей реформаторской деятельности Петра также 
противоречит своим же собственным оценкам. 
       "На русское общество реформы Петра, решительные и широкие, произвели 
страшное впечатление после осторожной и медлительной политики московского 
правительства. В обществе не было того сознания исторической традиции, какое 
жило в гениальном Петре. Вот почему современникам Петра, присутствовавшим при 
бесчисленных нововведениях, и крупных и мелких, казалось, что Петр перевернул 
вверх дном всю старую жизнь, не оставил камня на камне от старого порядка. 
Видоизменения старого порядка они считали за полное его уничтожение 
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       Такому впечатлению современников содействовал и сам Петр. Его 
поведение, вся его манера действовать показывали, что Петр не просто 
видоизменяет старые порядки, но питает к ним страстную вражду и борется с ними 
ожесточенно. Он не улучшал старину, а гнал ее и принудительно заменял новыми 
порядками". 
       "В этом — объяснение тех особенностей в реформационной деятельности 
Петра, которые сообщили реформе черты резкого, насильственного переворота. 
Однако по существу своему реформа эта не была переворотом". (71) 
       Эти рассуждения чрезвычайно не логичны и совершенно несерьезны для 
такого знатока Петровской эпохи, каким был С. Платонов. Если в обществе не 
было сознания исторической традиции, а сознанием этой исторической традиции 
обладал, по мнению С. Платонова только Петр, то как же это может быть 
согласовано с выводом, который тогда делает С. Платонов, что "Его поведение, 
вся его манера действовать показывает, что Петр не просто видоизменяет старые 
порядки, но питает к ним страстную вражду и борется с ними ожесточенно. Он не 
улучшал старину, а гнал ее и принудительно заменял ее новыми порядками". 
       Тогда возникает законный вопрос, если правитель страны питает к старым 
порядкам страстную вражду, борется с ними ожесточенно, не улучшает старину, а 
гонит ее и принудительно заменяет новыми порядками, то где же тут видно, что 
он обладает сознанием исторической традиции. Если отсталым современникам Петра 
казалось, что он перевернул вверх дном старую жизнь, не оставил камня на 
камне, то и передовой академик С. Платонов пишет, что "он не улучшал старину, 
а гнал ее принудительно заменяя новыми порядками". Эта оценка целиком 
совпадает с оценкой большой части общества Петровской эпохи, в котором жило 
сознание исторической традиции. 
       Деятель, который не считается с традициями во всех областях жизни, 
который не улучшает старину, а питает к ней страстную вражду и принудительно 
заменяет ее новыми порядками, такой деятель, конечно, не великий реформатор, а 
типичный ограниченный революционер, "Робеспьер на троне", как правильно назвал 
Петра I Пушкин. Ведь Платонов не пишет, что вся манера проведения реформ 
находилась в противоречии с внутренними убеждениями Петра. Что Петр ценил 
исторические традиции, не все считал плохим в старых порядках, но считал 
нужным их улучшить и видоизменить. Ведь сам же Платонов указывает, что Петр 
питал страстную вражду к родной старине, следовательно его манеры вытекали из 
его внутренних убеждений. А раз так, то как же в учиненной Петром жесточайшей 
революции можно видеть реформы, то есть частичное видоизменение старых 
порядков. 
       "Если таким образом, деятельность Петра не вносила, по сравнению с 
прошлым, ничего радикально-нового, — умозаключает С. Платонов, — то почему же 
реформы Петра приобрели у потомства и даже современников Петра репутацию 
коренного государственного переворота? Почему Петр, действовавший традиционно, 
в глазах русского общества стал монархом-революционером?" 
       Постараемся ответить на это странное недоумение маститого историка. 
       "Екатерина II, — пишет С. Платонов, — впадала в большую неточность ...
за начала обще-европейской жизни они приняла принципы европейской философии, 
которые не переходили в жизнь нигде в Европе и не были началами 
действительного быта". (72) 
       Упрекая Екатерину II в нелогичности С. Платонов почему-то не упрекает в 
том же самого Петра. А ведь Петр Первый делал не менее грубую ошибку. Он 
принимал начала жизни европейских народов за обязательные для всех народов, в 
том числе и для такого самобытного народа, как русский. Почему С. Платонов 
упрекает Екатерину II в том, что она считает Россию европейской страной? 
Возникает вопрос, почему переделывать Россию в Европу на основании идей 
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европейского абсолютизма, протестантизма, шведского государственного строя 
можно, а уродовать ее на принципах европейской философии нельзя? Разве 
европейские философские идеи не вырастали из тех же чужеродных идей, что и 
европейский абсолютизм, протестантизм и шведский государственный строй? 
       Но уличив Екатерину II в неправильности взглядов на Россию, как на 
европейское государство, возникшее в результате совершенных Петром перемен, в 
другом случае С. Платонов опять противоречит сам себе. Ссылаясь на речь графа 
Головнина осенью 1721 года Платонов заявляет, что Головниным "искренне и 
правдиво была высказана мысль, что политические успехи Петра из старой 
Московии создали новое европейское государство и дали русскому народу новую 
политическую, экономическую и культурную обстановку". Если Платонов согласен, 
что Головнин высказал правдивую мысль, утверждая, что Петр создал из старой 
Московии новое европейское государство, то почему же тогда он выступает против 
точно такой же мысли Екатерины Второй, утверждавшей в "Наказе", что: "Россия 
есть европейская страна. Доказательство сему следующее: перемены, которые в 
России предпринял Петр". 
       Разве это не то же самое, что говорил Головнин. Головнин же, по мнению 
С. Платонова, правдиво высказал мысль, что Петр из старой Московии создал 
новое европейское государство. Таким образом в одном случае С. Платонов 
считает, что Петр совершил не революцию, а только реформы, что вся 
"деятельность Петра не вносила по сравнению с прошлым, ничего радикально-
нового" и удивляется "почему Петр, действовавший традиционно, в глазах 
русского общества стал монархом — революционером", а в другом случае признает 
правильной мысль Головнина, что Петр из Московии создал новое европейское 
государство. 
       Каким же образом в результате реформы могло возникнуть из Руси новое 
европейское государство? Новое европейское государство могло возникнуть только 
в результате все разрушающей революции. И если Головнин с точкой зрения 
которого соглашается С. Платонов, прав, то как можно считать реформы Петра 
благодетельными, а его "гениальным реформатором". Если бы Петр I из старой 
Московии создал на проверенных веками национальных политических и социальных 
принципах новое русское национальное государство, тогда бы можно было 
воздавать хвалу Петру. А за что же воздавать ему хвалу, когда он из 
национального государства создал новое европейское государство? А народу дал 
такую новую "политическую, экономическую и культурную обстановку", что страна 
около 80 лет не имела фактически монархии, народ оказался в рабстве 
европейского типа и в идейном отношении Россия оказалась в крепостной 
зависимости у Европы. Нечего сказать, есть за что хвалить! 
       Петр хотел Россию превратить в часть Европы. Петр усвоивший от своих 
друзей и наставников презрение и ненависть не только к основам православной 
русской культуры и возникшего на основе ее быта, но и к самому русскому 
народу, не мог быть сознательным реформатором, то есть человеком желавшим 
видоизменить и улучшить какие-то частные стороны русского государства, русской 
культуры и быта. 
       Если Петр считал всех русских животными, то о каких реформах можно 
говорить при таком взгляде на родной народ. Правитель придерживающийся таких 
взглядов не может быть реформатором. И каких результатов можно ждать от его 
"реформаторской деятельности", как его почитатели историки называют учинённый 
Петром I всесторонний, революционный разгром России. 
       Один из соратников Петра I, Салтыков, впервые высказал лейтмотив всех 
западников, реакционных, либеральных и радикальных: "Русские во всем сходны с 
западными народами, но они от них отстали. Сейчас нужно вывести их на 
правильную дорогу". С Петра начинается реакционное западничество, 
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ориентирующееся на германские народы. По выражению Герцена — Петр является 
первым "русским немцем"; пруссаки — для него образец, особенно для армии. 
Английские свободы ему кажутся неуместными. Он высказывается за немецкий и 
голландский языки и против французского. Отталкиваясь от тонкого французского 
вкуса, он занят "опрусением" России". Петр хотел, чтобы Россия стала доходить 
во всем на Европу, а русские во всем на иностранцев. 
       Историк Костомаров жизнеописание Петра составил в ту пору своей жизни, 
когда, по выражению Платонова, "остыл его обличительный жар" и когда он сам 
сводил свою задачу, как историка, к одной лишь передаче найденных в источниках 
и проверенных фактов". 
       Какие факты нашел и проверил в исторических источниках о Петре 
Костомаров? Петр хотел, по словам Костомарова, превратить Россию в "сильное 
европейское государство" (подчеркнуто мною. — Б. Б.). То есть, говоря другими 
словами, из России сделать не Россию, а европейское государство, а русских 
превратить в европейцев. Иными словами Петр поставил перед собой совершенно 
утопическую задачу превратить народ глубокой своеобразной культуры в один из 
европейских народов. 

 
XXIV. РОБЕСПЬЕР НА ТРОНЕ

 
I

  
       Петр I является первым русским революционером, первым нигилистом и 
первым большевиком (как духовный тип). (73) И это точка зрения высказана вовсе 
не Солоневичем, он только развил эту точку зрения в 5 книге "Народной 
Монархии". Уже Пушкин написал: Петр — Робеспьер и Наполеон вместе (воплощение 
революции). (74) Так же понимал Петра и Герцен. Герцен разделял точку зрения 
Пушкина. 
       "К концу XVI века на престоле царей, — писал он, — появился смелый 
революционер, одаренный обширным гением и непреклонной волей — это деспот по 
образцу "Комитета Общественного спасения". (который осуществлял террор во 
время французской революции. — Б. Б.). 
       Один из самых виднейших представителей славянофильства И. В. 
Киреевский, так же как и другой виднейший представитель славянофильства К. С. 
Аксаков, считали, что в лице Петра I государство разрушило основы самобытной 
русской культуры и национальные традиции религиозной и государственной жизни. 
       Произошел трагический разрыв между царем и народом, оставшимся в массе 
своей верным родным традициям. Русь оказалась как бы завоеванной. Русский 
монарх, в результате совершенного Петром насильственного переворота, "приобрел 
черты деспота, а свободно подданный народ — значение раба-невольника на родной 
земле". 
       И. С. Тургенев в "Воспоминаниях о Белинском" пишет: 
       "Дело Петра Великого было, точно, насилием, было тем, что в новейшее 
время получило название: coup d’etat, т.е., Государственного переворота". 
       О духовном большевизме Петра Мережковский писал еще до революции. "Еще 
Пушкин заметил сходство Петра с Робеспьером. И в самом деле, так называемые 
"Петровских преобразования" — настоящий переворот, революция, бунт сверху, 
"белый террор". Петр — тиран и бунтовщик вместе, бунтовщик относительно 
прошлого, тиран относительно будущего. Наполеон и Робеспьер вместе, и этот 
бунт не только политический, общественный, но еще в гораздо большой мере 
нравственный — беспощадная, хотя и бессознательная ломка всех категорических 
императивов народной совести, необузданная переоценка верх нравственных цен". 
       Большевики заканчивают то, что начал Петр I — ломку русской души, 
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русского быта и русской культуры. И идейным антикоммунистам не к лицу 
восхищаться Петром I, который духовно является первым большевиком. 
       Проф. М. Зызыкин, посвященную 250-летию Санкт-Петербурга, статью 
"Государство и церковь при Петре I", начинает словами: "Перемене столицы 
сопутствовало полное изменение государственных идей, а вернее полная революция 
"сверху". (75) Проф. А. Карташев в статье "Православие в России" тоже называет 
Петра революционером. (76) 
       Реформа есть видоизменение чего-то существующего. Всякая реформа только 
видоизменяет традиции. Революция есть отрицание существовавшего прежде, 
уничтожение его. Основная цель всякой революции есть уничтожение 
существовавших до нее традиций. 
       После большевистской революции многие из ученых стали смотреть на Петра 
I, как на духовного предка современного большевизма. 
       В статье "О сущности православия" в Сборнике "Проблемы русского 
религиозного сознания" проф. Карсавин писал: "...И редко большевизм сочетается 
с плодотворной практической деятельностью... таит яд под покровом 
необходимости... Таков большевизм Петра Великого, большевизм, губительность 
которого прикрыта грандиозным делом преобразователя, (это тоже очень спорный 
вопрос. — Б. Б.), но тем не менее ясна для внимательного взгляда в 
рационалистической ломке исторического уклада жизни, в разрушении основы ее — 
русской церкви". И дальше: "...Необходимо понять новую историю России не 
только, как продолжение и развитие того, что начато великим преобразователем, 
но как борьбу с ним, последний фазис которой мы, кажется переживаем в 
изживании творчески бесплодного большевизма". 
       Философ Франк с своей статье "Религиозно-исторический смысл русской 
революции" пишет: "Исторические истоки русского нигилизма восходят к 
вольнодумному кружку вельмож Екатерины II, т.е. к французскому 
просветительству 18 века". 
       "Но, — продолжает С. Франк, — в известном смысле этот нигилизм имеет 
еще более отдаленного предшественника в России, этот предшественник — Петр I". 
Петр I, как указывает С. Франк, в каком-то смысле был бесспорно первым русским 
нигилистом: недаром большевики еще при последнем ограблении церквей с 
удовольствием ссылались на его пример. 
       "Сочетание бесшабашной удали, непостижимого для европейца дерзновения 
святотатства и кощунства, смелого радикализма в ломке традиционных устоев с 
глубокой и наивной верой в цивилизацию и в рационально-государственное 
устроение жизни, бесспорно роднит, несмотря на все различия, — достаточно 
очевидные, чтобы стоило об них упоминать, — Петра Великого с современным 
русским большевизмом". (77) 
       Очень плохую услугу Петру I оказывает генерал Штейфон следующей 
похвалой, высказанной в книге "Национальная военная доктрина". Приведя 
высказывания С. Платонова, что Петр всю жизнь исповедовал "идею государства, 
как силы, которая в целях общего блага берет на себя руководство всеми видами 
человеческой деятельности и всецело подчиняет себе личность (подчеркнуто мною. 
— Б. Б.), генерал Штейфон пишет: 
       "Иными словами, за 2 с лишним столетия до нашего времени, русский Царь 
Петр I уже осуществил идею современного фашизма, подчинив личность 
государству". 
       Большевизм, как совершенно правильно определяет проф. Карсавин, 
реакционная сила, которая стремится во что бы то ни стало "продолжить дело 
Петра, т.е. отрицательные тенденции, конкретно, — ограниченный европеизм 
Петрова идеала". (78) 
       Реформы Петра — не реформы, а революция классической формы. Известный 
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ученый де Мун верно указывал, что: 
       "Революция не есть ни акт, ни факт, она есть политическая доктрина, 
претендующая основать общество на воле человека вместо того, чтобы основать 
его на воле Божией, которая ставит суверенитет человеческого разума на место 
Божественного закона. Вот где революция, остальное вытекает из этого, из этого 
гордого восстания из которого вышло современное государство, государство 
захватившее место всего, государство, сделавшееся вашим Богом, которое мы 
отказываемся обожать с вами вместе. Контрреволюция — противоположный принцип. 
Это — доктрина, основывающая общество на христианском законе". 
       Революционным действиям всегда предшествует революция, совершаемая в 
области религиозных и политических идей. "Все Петровское церковное 
законодательство есть разрушение основ и церковной, и царской власти, 
связанной не только догматами веры, но и вселенскими канонами церкви. Таким 
образом пример нарушения границ должного и допустимого для государства дан в 
России впервые не в XX столетии, а в XVII и XVIII и особенно в начале ХVIII-го 
и также не снизу, а сверху, опередив Францию во времени" (79). Петр совершил 
всеобъемлющую революцию на целое столетие раньше, чем она произошла во 
Франции. 
       О том, что Петр I был не реформатором, а революционером свидетельствует 
широко применявшаяся им смертная казнь. При отце Петра смертная казнь 
применялась за 60 преступлений (во Франции в это время смертью каралось 115 
преступлений). Петр же применял смертную казнь за 200 разного рода 
преступлений (даже за выработку седел русского образца). 
       Такое резкое увеличение применения смертной казни есть бесспорное 
доказательство, что Петр применял террор. А террор есть неизбежный спутник не 
реформ (мирного преобразования жизни), а революционного видоизменения жизни. 
       По своим историческим результатам, совершенная Петром революция 
превосходит французскую революцию. Связь между революцией Петра и большевизмом 
теперь понимают даже иностранные историки и мыслители (А. Тойнсби, В. Шубарт и 
др.). 
       "Со времени Петра I, — пишет, например, В. Шубарт, — русская культура 
развивалась в чуждых формах, которые не выросли органически из русской 
сущности, а были ей насильственно навязаны. Так возникло явление псевдоморфозы 
культуры. Результатом был душевный надлом, отмеченный почти во всех жизненных 
проявлениях последних поколений, та русская болезнь, чьей лихорадкой, по 
крайней мере, косвенно, через самооборону, охвачено сейчас все население 
земного шара. Это — пароксизм мирового исторического размаха". 
       Правильно заключает И. Солоневич: "Эпоха Петра, как бы ее ни оценивать, 
является крутым и почти беспримерным в своей резкости переломом в русской 
истории. Со значением этого перелома можно сравнивать только битву при Калке и 
Октябрьскую революцию. Он определил собою конец Московской Руси, то есть 
целого исторического периода, со всем тем хорошим и плохим, что в ней было, и 
начал собою европейский, петровский, петербургский или имперский период, 
кончившийся Октябрьской резолюцией. И в центре этого перелома стоит личность 
Петра". Все реформы Петра вырыли глубокую пропасть между допетровской и 
петровской Россией. Гибельные последствия реформ Петра неисчислимы. В 
результате их в России вместо единого народа возникли, как бы два особых 
народа: совершенно различных по вере, миросозерцанию, языку и одежде и быту. 
  

II
  
       Петр своими реформами почти совершенно разгромил национальную, 
единственно возможную в тяжелых русских условиях, форму монархической 

http://www.rus-sky.org/history/library/petr.htm (65 of 73)03.04.2007 16:39:03

http://www.rus-sky.org/history/library/petr_fn.htm#79.


Б. Башилов. Робеспьер на троне. Революция, совершенная Петром и ее исторические результаты.

демократии. 
       Жертвы понесенные в эпоху революции, оправдываются только в том случае, 
если революция приносит какое-то благо народу в будущем. Совершенная Петром 
антинародная, по своему духу революция, никакого блага народу принести не 
могла и не принесла. Совершенная Петром революция не смогла ни уничтожить 
духовное своеобразие Руси, ни превратить ее в европейскую страну. 
       Подчинив церковь государству, превратив крепостную зависимость в 
крепостное право европейского типа, внеся чужеродное европейское начало в 
русское мировоззрение, Петр внес смертельную заразу в душу народа, расколов 
его на два враждебных духовных типа: русских и полуевропейцев-полурусских 
(интеллигентов). 
       По своим увлечениям культурной Европы и по фантастичности своих 
замыслов, Петр был прообразом будущей русской интеллигенции, появление которой 
он вызвал. Солоневич правильно писал в "Белой Империи": 
       "...Он, по существу, был своего рода анахронизмом наоборот — типичным 
русским интеллигентом шестидесятых годов — так сказать, писаревской эпохи: 
рационалист, слегка атеист, вольнодумец, сеятель разумного и прочего. Но он 
любил Россию — правда, не такой какой она была, а такой, какою он хотел ее 
видеть: мы все этим слегка грешны". (80) 
       Ни на каком краю бездны Московская Русь не стояла. На край бездны 
привел Русское государство Петр, разгромивший обессиленную расколом 
Православную церковь, основы национальной государственности и национальной 
культуры. 
       Исключительной популярностью в народе с конца XVII века и до начала 
девятнадцатого пользовалась "Комедия о царе Максимилиане и непокорном сыне его 
Адольфе". Царь Максимилиан влюбившись в волшебницу, стал верить 
"кумигическим" (то есть языческим богам), призвав своего сына Адольфа, царь 
потребовал, чтобы он принял новую веру и, получив отказ, велел рыцарю Бармуилу 
казнить Адольфа. 
       Писатель Алексей Ремизов в своем исследовании "Царь Максимилиан" 
утверждает: 
       "...Основа царя Максимилиана — страсти непокорного царевича, 
замученного за веру собственным отцом... Царь Максимилиан — да ведь это царь 
Иван и царь Петр. Непокорный и непослушный Адольф — да ведь это царевич 
Алексей, весь русский народ". 
       Есть свидетельства современников, что приказной Докукин, обличавший 
Петра в измене, перед казнью будто бы сказал Петру: 
        "Ежели, Государь, казнишь сына, то падет сия кровь на весь род твой; 
от главы на главу, до последних царей. Помилуй царевича, помилуй Россию". 
        Петр не помиловал ни Царевича, ни Россию. 
       "В России когда-нибудь кончится все ужасным бунтом и самодержавие 
падет, ибо миллионы вопиют к Богу против Царя, извещая об убийстве Царевича 
Алексея, — писал из Петровского парадиза Ганноверский резидент Вебер". Так 
именно и случилось. 

 
XXV. ИСТОРИЧЕСКИЕ РЕЗУЛЬТАТЫ СОВЕРШЕННОЙ ПЕТРОМ АНТИНАРОДНОЙ РЕВОЛЮЦИИ.

 
I

  
       "Умер великий преобразователь, — пишет советский историк В. Мавродин в 
написанной им биографии Петра I, — но Россия стояла в зените своей славы и 
могущества". Подобная оценка В. Мавродина совпадает с оценками всех крупных 
русских историков. Посмотрим, в чем же закончилось это нахождение России "в 
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зените славы и могущества". 
       Историк Соловьев сравнивал великую, по его мнению, деятельность Петра с 
"бурей, очищающей воздух". И. Солоневич в своей книге о Петре иронически 
замечает: 
       "Освежение? Это Остерман и Бирон, Миних и Пален — освежение? 
Цареубийства, сменяющиеся узурпацией, и узурпации, сменяющиеся цареубийствами, 
— это тоже "освежение"? Освежением является полное порабощение крестьянской 
массы и обращение ее в двуногий скот? Освежением является превращение 
служивого слоя воинов в паразитарную касту рабовладельцев?" 
       Действительно нечего сказать, хорошенькое "освежение"! Русский народ до 
сих пор расплачивается за это освежение. 
       Соловьев утверждал, что "Петр оставил судьбу России в русских руках". 
А. Ключевский заявляет, что после смерти Петра "немцы посыпались в Россию, 
точно сор из дырявого мешка, облепили двор, забирались во все доходные места в 
управлении. Вся эта стая кормилась досыта и веселилась до упаду на доимочные 
деньги, выколачиваемые из народа". 
       Великими людьми русской истории Ключевский признавал только трех 
деятелей: святого Митрополита Филиппа, обличавшего Иоанна Грозного, Петра I и 
графа Сперанского. И он же пишет: 
       "Немцы, после десятилетнего своего господства при Анне Иоанновне, 
усевшись около русского престола, точно голодные кошки вокруг горшка с кашей и 
достаточно напитавшись, стали на сытом досуге грызть друг друга"... 
       Возникают вопросы: каким образом Курляндско-Брауншвейгский табор, смог 
собраться на берегах Невы вокруг русского престола? Раз это было так, то 
можно, не боясь ошибки, утверждать, что кровавая петровская революция 
кончилась ничем. Все реформы производились, по объяснению историков-
западников, с целью спасти Россию от участи быть покоренной немцами. А на 
самом деле, сразу после смерти Петра, Россия стала добычей немцев, а русские 
верхи пошли в духовную кабалу к Западу. То есть, свершилось то, чего больше 
всего боялся Александр Невский. Русь попала в духовное рабство к Западу. 
  

II
  
       Глубочайший овраг начинается с маленькой трещины в земле. Ошибка, 
совершенная государственным деятелем очень часто вырастает впоследствии в 
гигантскую катастрофу. В своем жизнеописании отца Петра I, историк Костомаров 
делает правильный вывод. "В истории, как в жизни, раз сделанный промах влечет 
за собою ряд других, и испорченное в нисколько месяцев и годов, исправляется 
целыми веками". 
       Как на пример поразительного антиисторического подхода, можно указать 
на следующее заключение Ключевского: 
       "С поворота на этот притязательный путь (то есть путь Петра Первого), 
государство стало обходиться народу в несколько раз дороже прежнего и без 
могучего подъема производительных сил России, совершенного Петром, народ не 
оплатил бы роли, какую ему пришлось играть в Европе". 
       Возникает вопрос, а для чего это русскому народу нужно было во что бы 
то ни стало играть какую-то роль в Европе? Разве немцы развивали свое 
государство для того, чтобы играть роль во Франции, а французы в Германии. 
Неужели для этой роли необходимо было, чтобы русский народ изнывал в 
непосильных тяготах на содержание непомерно разросшегося бюрократического 
аппарата и безумных трат на фабрики и заводы, большинство которых прекратило 
свое существование вскоре после Петра I. Ведь сам же Ключевский двумя 
страницами ранее, подводя итог "достижениям" новой, европеизированной Петром 
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I, России, пишет: 
       "Все эти неправильности имели один общий источник — несоответственное 
отношение высшей политики государства к внутреннему росту народа: народные 
силы в своем развитии отставали от задач, становившихся перед государством, 
вследствие его ускоренного внешнего роста, духовная работа народа не поспевала 
за материальной деятельностью государства. Государство пухло, а народ хирел". 
       Таков был итог Петровской революции — "государство пухло, а народ 
хирел". Вот к чему привело стремление играть роль в Европе, вместо того, чтобы 
планомерно развивать политические и экономические силы страны. Но признавшись, 
что итогом деятельности Петра и созданного им направления, при котором 
правители больше старались играть роль в Европе, чем заниматься улучшением 
жизни народа, было подчинение внутренних интересов вопросам внешней политики 
государства, Ключевский, как и все видные русские историки, отнюдь не 
применяет того критерия к революционной деятельности Петра I, который 
применяет Костомаров к Московской Руси, замечая, что "в истории, как и в 
жизни, раз сделанный промах ведет за собой ряд других и испорченное в 
несколько месяцев и годов, исправляется целыми веками". 
       Ключевский, как и все другие русские историки, принадлежал к лагерю 
русской интеллигенции, исторически порожденной революцией Петра и потому не 
желал осуждать своего духовного отца. В результате в русской историографии 
восторжествовал принцип двух критериев: один критерий применялся при оценке 
Московской Руси и другой для Петровского периода. За что осуждали Московскую 
Русь, за то хвалили Петербургский период. Короче говоря, вместо того, чтобы 
руководиться исторической истиной, историки стали руководствоваться своими 
политическими симпатиями и антипатиями. История была заменена политическими 
соображениями. 
       У большевиков тоже "государство пухнет, а народ хиреет". Возникает 
естественный вопрос, как же разобраться, когда же бывает хорошо и когда плохо, 
"когда государство пухнет, а народ хиреет". И можно ли вообще государственных 
деятелей, доводящих государство и народ до такого состояния называть 
"Великими" или "гениальными". Ни дореволюционные, ни советские, ни 
эмигрантские историки на эти вопросы ответить не могут, потому что они обычно 
прибегают к двум, а не к единому нравственному критерию. Одни и те же действия 
они расценивают двояко, в зависимости от того, что их сердцу люб и кто 
ненавистен. 
       Но там, где действует чувство или политическое пристрастие, там нет 
места исторической истине. Историческую истину о прошлом русского народа 
смогут восстановить только историки, которые будут во всех случаях 
руководиться только одним и тем же нравственным принципом. Только тогда 
русская история освободится от огромного числа исторических и политических 
мифов, созданных "русской" историографией, развивавшейся под влиянием 
занесенных русским масонством чужеродных европейских политических идей. Сейчас 
же, и в России, и в эмиграции, большинство русских людей находится в плену у 
исторических и политических мифов. В таком положении находятся не только левые 
круги эмиграции, но и правые круги, люди так называемого национального лагеря, 
в большинстве своем, как девочка из рассказа Салтыкова-Щедрина, не знающие, 
"где правая и где левая сторона". 
       Поэтому они равно верят мифу о Петре как спасителе России. Вот почему в 
правых кругах царит такая потрясающая путаница в мировоззрении и вот почему у 
правых очень часто оказываются одни и те же кумиры, что и у левых. 
  

III
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       Даже такой убежденный западник, как профессор Г. Федотов, и тот 
признает, что: 
       "Петру удалось на века расколоть Россию: на два общества, два народа, 
переставших понимать друг друга. Разверзлась пропасть между дворянством 
(сначала одним дворянством) и народом (всеми остальными классами общества) — 
та пропасть, которую пытается завалить своими трупами интеллигенция XIX века. 
Отныне рост одной культуры, импортной, совершается за счет другой — 
национальной. Школа и книга делаются орудием обезличения, опустошения народной 
души. Я здесь не касаюсь социальной опасности раскола: над крестьянством, по 
безграмотности своей оставшимся верным христианству и национальной культуре, 
стоит класс господ, получивших над ними право жизни и смерти, презиравших его 
веру, его быт, одежду и язык и, в свою очередь презираемых им. Результат 
приблизительно получился тот же, как если бы Россия подверглась польскому или 
немецкому завоеванию, которое обратив в рабство туземное население, поставило 
бы над, ним класс иноземцев-феодалов, лишь постепенно, с каждым поколением 
поддающихся обрусению". (81) 
       В книге Г. Федотова "И есть и будет" ("Размышления о России и 
революции") мы встречаем такие признания: 
       "Россия с Петра перестала быть понятной русскому народу. Он не 
представлял себе ни ее границ, ни ее задач, ни ее внешних врагов, которые были 
ясны и конкретны для него в Московском Царстве. Выветривание государственного 
сознания продолжалось беспрерывно в народных массах Империи". 
       "Петровская реформа, как мокрой губкой, стерла родовые воспоминания. 
Кажется, что вместе с европейской одеждой русский дворянин впервые родился на 
свет. Забыты века, в течение которых этот класс складывался и воспитывался в 
старой Москве на деле государевом". 
       "Со времени европеизации высших слоев русского общества, дворянство 
видело в народе дикаря, хотя бы и невинного, как дикарь Руссо; народ смотрел 
на господ как на вероотступников и полунемцев. Было бы преувеличением говорить 
о взаимной ненависти, но можно говорить о презрении, рождающемся из 
непонимания". 
       "Разумеется, за всеми частными поводами для недоброжелательства зияла 
все та же пропасть, разверзшаяся с Петра. Интеллигенция, как дворянское детище 
осталась на той стороне, немецкой безбожной, едва ли не поганой"... 
       Такие признания делает Г. Федотов, убежденный западник, интеллигент 96 
пробы. 
       Яростный противник самодержавия А. Герцен и тот признался, что 
"Крестьяне не приняли преобразований Петра Великого. Они остались верными 
хранителями народности". (82) 
       В статье "Новая фаза русской литературы" А. Герцен, вождь русских 
западников, дал следующую оценку результатов совершенной Петром революции: 
"Петр I хотел создать сильное государство с пассивным народом. Он презирал 
русский народ, в котором любил одну численность и силу, и доводил 
денационализацию гораздо дальше, чем делает это современное правительство в 
Польше. 
       Борода считалась за преступление; кафтан — за возмущение; портным 
угрожала смерть за шитье русского платья для русских, — это, конечно, nec plus 
ultra. 
       Правительство, помещик, офицер, столоначальник, управитель (интендант), 
иноземец только то и делали, что повторяли — и это в течении, по меньшей мере 
шести поколений — повеление Петра I: перестань быть русским и ты окажешь 
великую услугу отечеству". (83) 
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IV
  
       Петр в наши дни имеет горячих защитников не только в лице большевиков. 
Имеет он поклонников и в лице разношерстной интеллигентской камарильи, 
обретающейся заграницей (эсеров, либералов, меньшевиков, кадетов и т.д.). 
Уважают Петра Великого, конечно, и жалкие эпигоны русского западничества, 
поклонники западных дирижизмов и солидаризмов — бывшие русские националисты-
солидаристы. 
       Большевики давно и серьезно признали Петра своим предшественником и все 
время проводят, и надо сказать не без основания, параллели между жестокой, 
антинациональной эпохой Петра и такой же жестокой и антинациональной эпохой 
Ленина и Сталина. Даже памятник Петру собираются ставить в Воронеже. 
       В главе "Самосознание Петербургского периода" Л. Тихомиров, подводя 
итоги начатого Петром периода просвещения, говорит, что "сильный рост Империи, 
вхождение в ее состав множества разных племен сильно затруднял работу по 
выработке национального самосознания. 
       В период ученического просвещения, когда приходилось вырабатывать свое 
самосознание, Россия вливала в себя массу новых, нерусских элементов, каждый 
из которых должен был изменять самую природу ее национальности. Работа 
самосознания происходила так сказать, в субъекте беспрерывно меняющемся". 
       Поставив вопрос не является ли нынешний русский народ психологически 
новым народом, Тихомиров на этот вопрос отвечает отрицательно. "Общий тип 
современной русской национальности, в психологическом типе, несомненно, 
остался тот же, как был в Московской Руси. Сравнение исторически известных 
личностей и деятелей, сравнение песен, пословиц и т.д. несомненно убеждает, 
что в общем русский народ XX века в высшей степени сходен с народом ХVII 
века". 
       Объясняется это по мнению Л. Тихомирова тем, что "русская 
национальность и раньше сложилась, как тип смешанный. Новые примеси, — 
особенно столь разнообразные — не мешали, поэтому, сохранению прежнего типа и, 
быть может, даже способствовали его более яркому выражению". 
       "Если тип русского, — пишет Л. Тихомиров, — остался тот же, то его 
характеристическая "универсальность" проявилась еще больше и сознательная 
разгадка его всеми наблюдателями признавалась очень нелегкою. Русским, ввиду 
указанных выше причин, в период его ученического просвещения выпали очень 
тяжелые задачи в области самопознания. Усложнило эту работу еще больше 
заимствование Петром западных форм государственного строительства. 
       Рабское усвоение образованными русскими духа и форм западной культуры, 
которую они восприняли как "общечеловеческую" привело к сильнейшей форме 
космополитизма и презрению ко всему русскому, в том числе и к национальному 
государству и национальной власти". 
       "Несмотря на то, что проблески национального самосознания у русского 
народа проявились очень рано, сильное подражание образованных слоев 
европейской культуре сильно затруднили выработку национального политического 
сознания". 
       "Развитие монархического принципа, его самосознание, — замечает Л. 
Тихомиров в главе "Инстинкт и сознание", — после Петра у нас понизилось и он 
держался у нас по-прежнему голосом инстинкта, но разумом не объяснялся". 
       "Монархический принцип развивался у нас до тех пор, пока народный 
нравственно-религиозный идеал, не достигая сознательности, был фактически жив 
и крепок в душе народа. Когда же европейское просвещение поставило у нас всю 
нашу жизнь на суд и оценку сознания, то ни православие, ни народность не могли 
дать ясного ответа на то, что мы такое, и выше мы или ниже других, должны ли, 
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стало быть, развивать свою правду, или брать ее у людей ввиду того, что 
настоящая правда находится не у нас, а у них?" 
       "Чувство инстинкта, — пишет он в другом месте, — проявлялось в России 
постоянно, достаточно, но сознательности теории царской власти и 
взаимоотношения царя с народом — очень мало. Все, что касалось теории 
государства и права в Петербургский период ограничивалось простым списыванием 
европейских идей. Усвоивши западные политические идеи часть русского 
образованного общества начало борьбу против национальной власти". 
       "Как бы то ни было, в отношении политического творчества, Россия за 
этот период сделала меньше всего. 
       Первые зачатки самоопределения у нас начались очень скоро после 
Петровской реформы. Чувствуя в себе какое-то несходство с европейским миром, 
стали задавать себе вопрос: что такое Россия? Началось собирание русского 
народного творчества, уже при Екатерине II очень заметное, а Кирша Данилов 
явился даже при Петре I. Внимание, любопытство к народности было первым 
признаком начавшегося самоопределения... 
       ...Россия опознала себя и со стороны искусства — музыки, живописи. В 
значительной степени она в этом отношении стала обеспечена от простой 
подражательности. 
       Но в области самосознания умственного — вся эта работа доселе остается 
на первых начатках. И вот почему мы не можем доселе развить самостоятельного 
политического творчества. Наша сознательность сделала сравнительно больше 
успехов в области религиозной. Требование сознательной веры отразилось в 
области богословской мысли, сначала самым сильным подражанием и 
"сознательность" черпалась в источниках римско-католических и особенно 
протестантских. При этом у нас оказалось гораздо более тяготения к 
протестантству. Наша богословская мысль развивалась долго в очень опасном 
направлении, так что существует мысль, что лишь великая учительная мысль 
Филарета Московского спасла у нас православие. Если это и преувеличено, то все 
же точное ограничение православия от римского католицизма и протестантизма у 
нас совершилось только в средине XIX века в результате великих трудов главным 
образом митрополита Филарета и А. С. Хомякова. Однако же и в этой области мы 
не достигли полного сознания, способного к твердой формулировке и ясному плану 
действия. Ибо православное сознание наше стало незыблемо лишь в области 
догмата, но никак не в области церковной жизни, содержание которой доселе у 
нас не общепризнанно". 
       О том, что Петербургский период подходит к концу, ясно понимал уже 
Достоевский. 
       "Петровская реформа, — указывает Достоевский, — продолжавшаяся вплоть 
до нашего времени, дошла, наконец, до последних своих пределов. Дальше нельзя 
идти, да и некуда: нет дороги ,она вся пройдена". 
       "Вся Россия, — писал он в одном из писем незадолго перед смертью, — 
стоит на какой-то окончательной точке, колеблясь над бездною". 
       Петр Первый уничтожил массу народа во имя приведения Руси в культурный 
вид. Но лишив Россию основ самобытной культуры он превратил ее высшие 
социальные слои в вечных подражателей европейской культуре. Трагический 
результат общеизвестен: ни Европы из России не получилось, ни России не стало. 
       Английский ученый Пальмер, изучавший в 60-х годах XVIII столетия в 
Москве религиозную новаторскую деятельность Патриарха Никона, которая вызвала 
величайшее несчастье в истории русского народа — религиозный раскол, предвидел 
скорую гибель Петербургского периода. 
       "Что ждет Россию в будущем? Завладеет ли ею немецкий материализм и в 
конце концов наступит апостасия от самого имени: христианского, или же 
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наступит православная реакция". 
  

XXVI. ВОПРОС ОТ КОТОРОГО ЗАВИСИТ — "БЫТЬ ИЛИ
НЕ БЫТЬ РОССИИ"

  
       История сыграла с Петром I, как и со всеми революционерами жестокую 
шутку. Из его утопических замыслов почти ничего полезного не получилось. Как 
верно определял их Тихомиров: 
       "Политическая сущность бытия русского народа состоит в том, что он 
создал свою особую концепцию государственности, которая ставит выше всего, 
выше юридических отношений, начало этическое. 
       Этим создана русская монархия, как верховенство национального-
нравственного идеала, и она много веков вела народ к развитию и преуспеянию, 
ко всемирной роли, к первой роли среди народов земных — именно на основе 
такого характера государства. 
       Но вот, в конце первого периода строения, в XVII веке, явился кризис, 
явилась неспособность нации определить себе, в чем суть той правды, которую 
государственная идея требует прилагать к строению социальному и политическому. 
Если бы это осталось неясным для русской нации, если бы работа по уяснению 
этого, оказалась для нее непреодолимою, то это угрожало бы существованию 
монархии. Действительно, если государственная идея русского народа есть вообще 
фантазия и ошибка ,и ему должно усвоить обычную (Римскую) идею государства, 
как построения чисто юридического, или же если идея русская хотя и высока, но 
не по силам самому русскому народу, то в обоих случаях — эта идея для России 
сама собою упраздняется. 
       Вместе с тем, упраздняется и мировая миссия России, ибо в сфере 
построения государства на основе юридической решительно все народы доказали 
свое превосходство перед русскими. 
       Стало быть, если, за банкротством русской идеи, кто-нибудь должен 
устраивать государство на пространстве Русской Империи — то уж во всяком 
случае не русские, а поляки, немцы, татары, или даже евреи, и кто бы то ни 
было, только не русские, которые во имя справедливости, во имя правды, должны 
отказаться от господства, и перейти честно на роль народности подчиненной, не 
устраивающей других, а принимающей устройство от тех, кто по умнее... 
       Что есть правда? Какую правду несет Россия народам и государствам 
земли, во имя чего русский народ господствует, а следовательно какой смысл 
существования созданной им верховной власти?" 
       ...Все сложности, борьба социальных элементов, племен, идей, 
появившаяся в современной России, не только не упраздняют самодержавия, а 
напротив — требуют его. 
       Чем сложнее внутренние отношения и споры в Империи, среди ее 70 племен, 
множества вер и неверия, борьбы экономических, классовых и всяких прочих 
интересов — тем необходимее выдвигается единоличная власть, которая подходит к 
решению этих споров с точки зрения этической. По самой природе социального 
мира, лишь этическое начало может быть признано одинаково всеми, как высшее. 
Люди не уступают своего интереса чужому, но принуждены умолкать перед 
требованием этического начала". (84) 
       Всякое отступление от традиционных форм национальной власти, 
обеспечившей возможность существования русскому национальному государству, 
всегда приводила к национальным катастрофам: так было при Петре, так было и 
при февральской революции. Возвращение к принципам февраля, это возвращение к 
поискам новой ямы, только иной, чем большевизм формы. 
       "По дороге от палача к братству, — как это красочно заявляет И. 
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Солоневич в "Народной Монархии", — мы все таки прошли, несмотря на губительные 
последствия совершенной Петром революции, все же гораздо большее расстояние, 
чем западная Европа, на духовных дрожжах которой взошел большевизм". 
       Наше двухсотлетнее духовное рабство перед Западом будет оправдано 
только в том случае, если ценой этого духовного рабства, после большевизма мы 
достигнем, наконец, сознания своей политической и культурной самобытности, как 
ценой татарского ига мы достигли сначала национального единения, а затем 
национальной независимости. 
       "В широко распахнутое Петром "окно в Европу" пахнул не только ветер 
европейского просвещения, но и тлетворный смрад "чужебесия". (85) 
       Всероссийскую кашу, заваренную Петром из заморских круп, которая 
оказалась и "солона и крутенька", пришлось расхлебывать детушкам замордованных 
Петром людей. Прошло уже два с половиной столетия, а детушки все еще не могут 
расхлебать эту кашу. 
       Если со времени Петра Европа была проклятием России, то единственное 
спасение после падения большевизма, заключается в том, чтобы вернуться к 
национальным традициям государственности и культуры. 
       Вернуться к национальным принципам Москвы, это значит вернуться к 
политическим принципам Москвы, это значит вернуться к политическим принципам, 
проверенным народом в течении 800 лет. Вернуться к принципам февраля или 
принципам солидаризма, это значит снова пытаться тащиться по европейской 
дорожке, которая уже привела нас к большевизму. 
       Не все дано человеку переделывать по собственному вкусу. "Попробуйте, — 
писал незадолго перед смертью известный писатель М. Пришвин, — записать песню 
соловья и посадите ее на иглу граммофона, как это сделал один немец. 
Получается глупый щебет и ничего от самого соловья, потому что сам соловей не 
только один со своей песней: соловью помогает весь лес или весь. сад. И даже 
если рукою человека насажен сад или парк, где поет соловой — все равно: 
человеком не все сделано, и человек не может сделать того, о чем поет сам 
соловей". 
  

Последняя модификация 27.06.01 
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       Граф А. К Толстой
  
  

       ГОСУДАРЬ ТЫ НАШ, БАТЮШКА

      — Государь ты наш, батюшка,
       Государь Петр Алексеевич,
       Что ты изволишь в котле варить?
       — Кашицу, матушка, кашицу.
 
       — Государь ты наш, батюшка,
       А где ты изволил крупы доставать?
       — За морем, матушка, за морем!
       — Государь ты наш, батюшка,
       Государь Петр Алексеевич,
       Нешто своей крупы не было?
       — Сорная, матушка, сорная!
 
       — Государь ты наш, батюшка,
       Государь Петр Алексеевич,
        А чем ты изволил мешать ее?
       — Палкою, сударыня, палкою!
 
       — Государь ты наш, батюшка,
       Государь Петр Алексеевич,
        А ведь каша-то выйдет крутенька?
 
       — Крутенька, сударыня, крутенька!
       — Государь ты наш, батюшка,
       Государь Петр Алексеевич,
       А ведь каша-то выйдет солона?
       — Солона сударыня, солона!
       — Государь ты наш батюшка,
       Государь Петр Алексеевич,
 
       А кто же будет ее расхлебывать?
       — Детушки, матушка, детушки,
       Детушки, сударыня, детушки!

  

  
I. КАША ИЗ ЗАМОРСКИХ КРУП И РЕЗУЛЬТАТЫ ПИТАНИЯ ЕЮ

  
I
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       "Гений в политике — это человек, насильственно разрушающий 
органический ход развития страны во имя своих идеалов, своих 
теорий, или своих вожделений — не идеалов власти — иначе масса 
реализовала бы эти идеалы и без гениев, время для этого у массы 
есть. Несколько гиперболически можно сказать, что "гений" врывается 
в жизнь, как слон в посудную лавку. Потом — слона сажают на цепь, а 
владелец лавочки подбирает черепки. Если вообще остается что 
подбирать... Потом приходят средние люди, "масса", ...и чинят дыры, 
оставшиеся после слоновьей организации" жизни. (1) 
       Таким "гением" был в частности Петр I. Отступничество Петра 
было всесторонним разрывом с религиозным подходом к смыслу 
самодержавия, всесторонний и сознательный переход на сторону 
западных политических и религиозных идей. 
       Даже самые заядлые представители современного русского 
западничества, как например, проф. Вейдле, и те уже принуждены 
признаваться, что "дело Петра" было не реформами, а первой в Европе 
революцией. В изданной недавно Чеховским издательством книге 
"Задачи России", несмотря на все свои ухищрения доказать, что Петр 
был прав в своих стремлениях приобщить Россию к европейской 
культуре, он все же признается: 
       "Две особенности, однако, отличают реформу Петра от 
переворота, пережитого Германией (2) : низкое качество того, что 
она хотела России навязать, и само это навязывание, т. е. 
революционный характер. Германия столкнулась лицом к лицу с 
Флоренцией и Римом, Леонардо и Маккиавелли, а России приказано было 
заменить Царьград Саардамом, икону — "Парсуной", а веру и быт 
шестипалым младенцем из царской кунсткамеры. 
       В Германии никто не заставлял Дюрера подражать итальянцам 
или позже Опитца писать стихи на французский лад, а в России Петр 
резал бороды и рукава и перекраивал мозги. в меру своего знания о 
том, как это делать. То, что он совершил, было первой революцией, 
какая вообще произошла в Европе, ибо Английская революцией, в 
собственном смысле, не была, а до французской никто не думал, что 
можно в несколько лет создать нечто дотоле неизвестное: ...если бы 
дело сводилось к изменению русской жизни путем прививки ей западных 
культурных форм, можно было бы говорить о реформе, притом о реформе 
вполне назревшей и своевременной, но путь шел к снесению старого и 
к постройке на образовавшемся пустыре чего-то разумного, полезного 
и вытянутого по линейке, а такой замысел иначе, как революционным 
назвать нельзя. 
       Петр был первым технократом новых времен, первообразом того, 
что один историк (английский историк Тойнби) предложил назвать Homo 
Occientalis Mechanicus Neobarbarus (3). Вольтер ценил в нем 
революционера, Дефо — Державного Робинзона, плотничающего среди 
русской пустыни; современный "прогрессист" мог бы ценить в нем 

http://www.rus-sky.org/history/library/europia.htm (3 of 69)03.04.2007 16:40:11



Б. Башилов. Русская Европия. Россия при первых преемниках Петра I. Начало масонства в России.

своего предшественника, для которого культура уже сводилась целиком 
к технической цивилизации". 
       Ни одна из эпох русской истории не оставляет такого 
тяжелого. давящего впечатления, как эпоха, начавшаяся вслед за 
смертью Петра. Никакой Европы из России, конечно, не получилось, но 
Россия очень мало стала походить на бывшую до Петра страну. В своей 
книге "Исторический путь России", такой убежденный западник, как П. 
Ковалевский, в главе, посвященной семнадцатому столетию, пишет: 
       "...подводя итоги сказанному, можно назвать XVII век — веком 
переломным, когда Россия, оправившись от потрясений Смутного 
Времени, становится Восточно-европейской державой (не европейской, 
а русской культурной страной. — Б. Б.), когда русское просвещение 
идет быстрыми шагами вперед, зарождается промышленность. Многие 
петровские реформы уже налицо, но они проводятся более мягко и без 
ломки государственной жизни". 
       Петр пренебрег предостережениями Ордин-Нащокина, 
говорившего, что русским нужно перенимать у Европы с толком, помня, 
что иностранное платье "не по нас", и ученого хорвата Юрия 
Крижанича, писавшего, что все горести славян происходят от 
"чужебесия": всяким чужим вещам мы дивимся, хвалим их, а свое 
домашнее житье презираем". 
       Петр I не понимал, что нельзя безнаказанно насильственно 
рушить внешние формы древних обычаев и народного быта. Не понимал 
он и то, что русский народ, являясь носителем особой, не 
европейской культуры, имеет свое собственное понимание христианства 
и свою собственную государственную идею, и свою собственную 
неповторимую историческую судьбу. 
       "Вольные общества немецкой слободы, — пишет Карамзин, — 
приятные для необузданной молодости, довершили Лефортово дело и 
пылкий монарх с разгоряченным воображением, увидев Европу, захотел 
сделать Россию Голландией. 
       Его реформа положила резкую грань между старой и новой 
Россией; приемы, с которыми Петр производил реформы были 
насильственны и не во всем соответствовали "народному духу"; 
европеизация русской жизни иногда шла дальше чем бы следовало". 
       "Петр, — писал Карамзин, — не хотел вникнуть в истину, что 
дух народный составляет нравственное могущество государства, 
подобно физическому, нужное для их твердости". 
       "Искореняя древние навыки, представляя их смешными, глупыми, 
хваля и вводя иностранные, Государь России унижал россиян в их 
собственном сердце". 
       "Мы, — пишет Карамзин, в своей записке о древней и новой 
России, поданной им Александру I, — стали гражданами мира, но 
перестали быть, в некоторых случаях, гражданами России. Виною 
Петр". 
       История сыграла с Петром I, как и со всеми утопистами, 
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жестокую шутку: из его утопических замыслов ничего полезного не 
вышло. Никакой Европы из России не получилось, получилась только 
Россия с искалеченным, духовно чуждым русскому народному духу, 
высшим слоем русского общества. 
       Как выразился известный немецкий философ Вальтер Шубарт, со 
времени Петра "Европа была проклятием России". 
       Общий вывод Ключевского об административной деятельности 
Петра такой: 
       "Преобразовательные неудачи станут после Петра хроническим 
недугом нашей жизни. Правительственные ошибки, повторяясь, 
превратятся в технические навыки, в дурные привычки последующих 
правителей, — те и другие будут потом признаны священными заветами 
преобразователя". 
       По своим историческим результатам, совершенная Петром 
революция намного превосходит французскую революцию. Связь между 
революцией Петра и большевизмом теперь понимают даже иностранные 
историки и мыслители (А. Тойнби, В. Шубарт и др.). 
       "Со времени Петра I, — пишет, например, В. Шубарт, — русская 
культура развивалась в чуждых формах, которые не выросли 
органически из русской сущности, а были ей насильственно навязаны. 
Так возникло явление псевдоморфозы культуры. Результатом был 
душевный надлом, отмеченный почти во всех жизненных проявлениях 
последних поколений, та русская болезнь, чьей лихорадкой, по 
крайней мере, косвенно, через самооборону, охвачено сейчас все 
население земного шара. Это — пароксизм мирового исторического 
размаха." (4) 
  

II
  
       "Основные признаки русской народной психологии, — правильно 
указывает И. Солоневич в "Диктатуре слоя", — это политический 
консерватизм и волевое упорство. Чем выше мы будем подниматься по 
ступенькам культурной лестницы, тем разница между интеллигенцией и 
народом будет яснее". 
       Волевое упорство, политический консерватизм русского народа 
и духовную оторванность интеллигенции от русского народа признает и 
характерный представитель русской интеллигенции наших дней Н. 
Бердяев в своих книгах. 
       В книге "Истоки и смысл русского коммунизма" он утверждает 
тоже самое, что и И. Солоневич, несмотря на то, что он является 
политическим антиподом его. 
       Бердяев указывает, что процесс усвоения идей, выработанных 
Западной Европой, происходил только "в верхних слоях русского 
общества, в дворянстве и чиновничестве, в то время, как народ 
продолжал жить старыми религиозными верованиями и чувствами. 
Самодержавная власть царя, фактически принявшая форму западного 
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просвещенного абсолютизма в народе имела старую религиозную 
санкцию, как власть теократическая". "Западное просвещение XVIII 
века в верхних слоях русского общества было чуждо русскому народу. 
Русское барство XVIII века поверхностно увлекалось вольтерьянством 
в одной части, мистическим масонством с другой. Народ же продолжал 
жить старыми религиозными верованиями и смотрел на барина, как на 
чуждую расу". 
       "Нигде, кажется, не было такой пропасти между верхним и 
низшим слоем, как в Петровской, императорской России и ни одна 
страна не жила одновременно в разных столетиях от XIV до XIX века и 
даже до века грядущего, до XXI. Россия XVIII и XIX столетий жила 
совсем не органической жизнью". 
       И эта верность русским самобытным идеалам продолжалась целых 
два столетия, после совершенной Петром революции. 
       В другой своей книге "Русская религиозная психология и 
коммунистический атеизм", Н. Бердяев пишет: 
       "К XIX веку сложился своеобразный русский духовный тип, 
отличный от духовного типа русского средневековья, Руси Московской, 
и из этого типа нужно понять воинствующий атеизм русской 
революции". Эти признания Н. Бердяева уничтожают все его 
лжемудрствования в указанных двух книгах, цель которых доказать 
западному миру "национальные корни русского коммунизма". 
       Русский тип государственности и культуры, как справедливо 
указывает Л. Тихомиров, был высшим типом по сравнению с 
государственностью и культурой Запада, он только находился на более 
низшей ступени развития. Но понять это ни Петр, ни его 
современники, ни первые русские интеллигенты, видевшие свет только 
на Западе, — не смогли. 
       Очаровавшись Западом, первые западники сделали роковой 
вывод, что все русское ниже западного. Этот ученический, 
примитивный взгляд распространился и на основы национального бытия: 
православие и формы исторической национальной власти. С той поры 
все религиозные, государственные и социальные принципы русская 
интеллигенция стала искать на Западе и только на Западе. 
       В "Обзоре русской культуры" проф. Рязановский нисколько не 
идеализирует Московскую Русь, когда утверждает что: 
       "культура удельной Руси представляла дальнейшее развитие 
национальных начал и переработку иностранных влияний, каковой 
процесс нашел высшее выражение в культуре Московского царства. 
Таким образом в Московской Руси в великокняжескую и царскую эпоху 
развилась своеобразная и интересная русская культура..." (5) 
       "культура Московской Руси представляет своеобразный и 
интересный образец национальной культуры, почти замкнутой в себе, 
поскольку это вообще возможно для культуры большого народа, 
живущего в окружении других народов." (6) 
       "Самая сильная опасность при переходе русского народа из 
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древней истории в новую, — пишет С. Соловьев в своей "Истории 
России", — из возраста чувств в область мысли и знания, из жизни 
домашней, замкнутой, в жизнь общественную народов — главная 
опасность при этом заключалась в отношении к чужим народам, 
опередившим нас в деле знания, у которых поэтому надобно было 
учиться. В этом то ученическом, относительно чужих народов, 
положении и заключалась опасность для силы и самостоятельности 
русского народа." 
       "...Ибо", — пишет С. Соловьев, — "как соединить положение 
ученика со свободою и самостоятельностью в отношении к учителю, как 
избежать при этом подчинения, подражания". 
       Считать своего учителя, у которого ты добровольно учишься, 
ниже себя очень трудно. А положение у России создалось именно 
такое, хотя ее вера, ее самодержавие, по глубине принципов было 
выше веры Запада и форм западного абсолютизма. 
  

III
  
       Крушение русской национальной государственности в 1917 году 
есть результат острого идеологического кризиса. Кризис русского 
национального сознания продолжался очень долго, больше двухсот лет. 
Сначала затемнилось русское религиозное сознание, в результате чего 
возник раскол. Раскол вызвал ожесточенную религиозную борьбу, в 
результате которой еще более затемнилось религиозное сознание. А 
затемнение религиозного сознания создало благоприятную почву для 
развития политического кризиса. 
       Выражением этого кризиса является вся деятельность Петра I, 
прославленного русскими интеллигентами-историками — "великим 
реформатором". На самом деле. Петр I осуществил не великие реформы, 
а великую революцию во всех областях жизни. 
       Петр I уничтожает патриаршество и сам становится главой 
Православной Церкви, которой управляет через созданную им особую 
канцелярию. Самодержавие — самобытную русскую форму монархической 
власти он заменяет европейским абсолютизмом. Он безжалостно 
выкорчевывает все основы самобытной русской культуры и русского 
быта. 
       В результате революционной деятельности Петра, в России 
возникает обширный слой людей, оторвавшихся от русской самобытной 
культуры и так же, как Петр Первый считающих, что русский народ не 
является носителем самобытной культуры, а что его удел подражать во 
всем европейской культуре. 
       "Для нас важно, — пишет В. Ключевский, — в какое отношение к 
действительности ставили русского человека заграничные идеи. Между 
первой и последней не было ничего общего! Русская действительность 
создавалась без всякой связи с действительностью Западной Европы. 
Русские народные понятия текли не из тех источников, из которых 

http://www.rus-sky.org/history/library/europia.htm (7 of 69)03.04.2007 16:40:11



Б. Башилов. Русская Европия. Россия при первых преемниках Петра I. Начало масонства в России.

вытекли идеи французской просветительной литературы. Русский 
образованный человек вращался в русской действительности, на его 
плечах тяготели факты русского прошлого, от которого он никуда уйти 
не мог, ибо эти факты находились в нем самом, а ум его наполнен был 
содержанием совсем другого происхождения, совсем другого мира. 
       Это очень неестественное положение. Обыкновенно общество и 
отдельные лица, вращаясь среди внешних явлений и отношений, для 
оценки их имеют и свои понятия и чувства. Но эти понятия и чувства 
родственны по происхождению с окружающими явлениями и отношениями. 
Это просто осадок житейских наблюдений. Значит, в каждом правильно 
сложившемся миросозерцании факты и идеи должны иметь одно 
происхождение, и только при таком родстве могут помогать друг 
другу, — ибо факты умеряют идеи, а идеи регулируют факты. Русский 
образованный ум в XVIII в. стал в трагикомическое положение: он 
знал факты одной действительности, а питался идеями другой. Начала 
у него не сходились и не могли сойтись с концами. Вот когда 
зародилась умственная болезнь, которая потом тяготела над всеми 
нисходящими поколениями, если мы только не признаемся, что она 
тяготеет над нами и по сие время. Наши общие идеи не имеют ничего 
общего с нашими наблюдениями — и мы плохо знаем русские факты и 
очень хорошо не русские идеи". 
       Вот именно потому, что общие идеи русских историков не имели 
ничего общего с фактами русской истории, мы до сих пор очень "плохо 
знаем русские факты и очень хорошо не русские идеи". 
       А противоречили фактам наши историки западнического толка 
потому, что они все время выполняли политический заказ русской 
революционной и "прогрессивной" интеллигенции и доказывали во что 
бы то ни стало, что Московская Русь во всех отношениях на краю 
бездны и что ее спас своими "гениальными. реформами " сын Тишайшего 
царя — Петр I. 
       Все наши крупные историки были принуждены писать свои 
"очерки" и "курсы" в угодном для нашей западнической интеллигенции 
духе. А интеллигенции этой они боялись больше чем казенной цензуры. 
       Быть или не быть историку почитаемым и уважаемым профессором 
— это всецело зависело от того, какую оценку его курс истории 
получит в кругах западнической интеллигенции, желавшей завершить 
начатое Петром I. 
       Разгромленная Петром и его преемниками русская православная 
церковь не смогла вернуть свою роль духовной водительницы нации. 
Национально мыслящие люди были надолго устранены Петром I и его 
преемниками, так же, как и духовенство, от активного участия в 
разработке русского национального миросозерцания. Разгул 
западнических идей среди высших классов России, после совершенной 
Петром I революции, не мог не оказать своего влияния и на носителей 
монархической власти. Удивляться этому не приходится. Ведь 
идеологическая концепция самодержавия, выкованная Московской Русью, 
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Петром I была заменена европейской идеологией абсолютизма. 
       Только в лице Павла I, вместо дворянских царей, на троне 
впервые, после Петра I, появляется снова общенародный царь. 
Ключевский указывал, что если собрать все анекдоты о Павле I, 
выдуманные его врагами, то "подумаешь, что все это какая-то пестрая 
и довольно бессвязная сказка: между тем, в основе правительственной 
политики (Имп. Павла), внешней и внутренней, лежали серьезные 
помыслы и начала, заслуживающие наше полное сочувствие". 
       В. О. Ключевский так оценивал короткую государственную 
деятельность Павла I: 
       "Павел был первый противодворянский царь этой эпохи (...), а 
господство дворянства и господство, основанное на несправедливости, 
было больным местом русского общежития во вторую половину века. 
Чувство порядка, дисциплины, равенства было руководящим побуждением 
деятельности Императора, борьба с сословными привилегиями — его 
главной целью". 
       Дворянам и масонам такой царь не нужен и они убивают Павла 
I. Возведенный на престол ими сын Павла — Александр I — опять 
принужден быть только дворянским царем. Воспитанный республиканцем 
Лагарпом, Александр I, по своим взглядам наполовину монарх — 
наполовину республиканец. Очень искажено у него и религиозное 
сознание. Православие у него смешано с различными европейскими 
формами мистицизма. 
       После победы над Наполеоном Александр I не хотел 
восстановления законной монархической власти в лице Бурбонов. Он 
был не прочь, чтобы французскую монархию возглавили сподвижники 
Наполеона — Бернадотт или Евгений Богарне. Об этом мы имеем точное 
историческое свидетельство от представителя династии Бурбонов, 
барона де Витроль. 
       В своих мемуарах он передает следующие слова Александра I: 
       "...А, может быть, благоразумно организованная республика 
больше подошла бы к духу французов? Ведь не бесследно же идеи 
свободы долго зрели в такой стране, как ваша. Эти идеи делают очень 
трудным установление более концентрированной власти." (7) 
       Так, воспитанный республиканцем Лагарпом, русский царь 
выступает в роли защитника республиканского образа правления. 
  

IV
  
       Можно ли найти более ясный пример затемнения монархического 
сознания у представителя монархической власти, чем этот? 
       Только младшему сыну Павла I, императору Николаю I, 
подавившему масонский заговор декабристов и обуздавшему дворянство, 
удается стать снова народным царем. 
       В его царствование, сначала в лице Пушкина, а затем в лице 
славянофилов начинается возрождение русских идеалов. Герцен писал, 
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что на великое явление Петра I Россия ответила явлением Пушкина. 
Это обычная ложь выучеников русских масонов. В духовном смысле 
Пушкин есть победа русского национального сознания над европейскими 
идеями, выросшими в результата совершенной Петром I революции. 
Пушкин, первый русский образованный человек, сумевший до конца 
духовно преодолеть засилье европейских идей. Большая часть русского 
образованного общества, вплоть до появления Пушкина, 
загипнотизирована идеями европейского масонства, она свыкается с 
мыслью, что Европа является носительницей общемировой культуры и 
Россия должна идти духовно в поводу у Европы. Впервые законченно 
формулировал эту точку зрения западников духовный наставник юного 
Пушкина Чаадаев в своих "Философических письмах": 
       "Глядя на нас, можно было бы сказать, что общий закон 
человечества отменен по отношению к нам. Одинокие в мире, мы ничего 
не дали миру, ничему не научили его. Мы не внесли ни одной идеи в 
массу идей человеческих, ничем не содействовали прогрессу 
человеческого разума и все, что нам досталось от этого прогресса, 
исказили. С первой минуты нашего общественного существования мы 
ничего не сделали для общего блага людей... 
       Ни одна полезная мысль не родилась на бесплодной ниве нашей 
родины, ни одна великая истина не вышла из нашей среды". 
       Таков был логически честный идейный вывод сторонников 
духовной европеизации России, начатой Петром I. Пушкин, в лице 
которого русская духовная стихия получила могучего выразителя, дает 
знаменитую отповедь своему бывшему духовному наставнику. Спор 
Пушкина с Чаадаевым, это спор русского человека, переборовшего 
духовные соблазны европейских политических идей, принесенных в 
Россию масонством, с русским европейцем, оказавшимся пленником этих 
идей. К концу своей жизни и религиозно, и политически Пушкин был 
чисто русским человеком. 
       С течением времени, под влиянием политических идей масонства 
и порожденных этими идеями политических и социальных учений, в 
сороковых годах девятнадцатого столетия в России окончательно 
оформляется космополитически настроенный слой людей, который позже 
получает наименование интеллигенции. Это духовные отпрыски западной 
культуры, детище русского масонства, шедшего на поводу у 
европейского масонства. Это почти совершенно денационализированные 
люди, русские только по происхождению. 
       То, что русская интеллигенция является духовным детищем 
русского масонства признают даже виднейшие представители русской 
интеллигенции. Н. Бердяев в "Русской Идее", например, заявляет: 
       "Масоны и декабристы подготовляют появление русской 
интеллигенции, которую на западе плохо понимают, смешивая с тем, 
что там называют "intellectuels". 
       Судьба предназначала Пушкину роль духовного вождя, 
восстановителя духовных начал самобытной русской культуры. Но 
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ранняя смерть уносит его. Гоголя, идущего духовно вслед за 
Пушкиным, русские европейцы высмеивают и прославляют мракобесом. 
       Попытка славянофилов утвердить русское национальное 
миросозерцание не удастся и духовным руководителем высших кругов 
народа в 40 годы прошлого века окончательно становится 
интеллигенция. 
       Слабое идейное сопротивление интеллигенции оказывает и 
власть и русский образованный класс. Причина этого слабого идейного 
сопротивления коренится в не разработанности русского политического 
миросозерцания. 
       В лице Достоевского и Н. Данилевского, автора "Россия и 
Европа", русский национальный дух делает снова яростную попытку 
вырваться из кандалов губительных европейских идей. Гениальный 
русский мыслитель предупреждает русское образованное общество, в 
какую бездну заведет Россию русская интеллигенция, Острым взором 
пророка он ясно видит, что проложенная Петром гибельная дорога 
скоро достигнет края пропасти. 
       "Достоевский, первый из русских почувствовал и понял, что 
здесь то именно, в Петербурге, Петровская Россия, "вздернутая на 
дыбы железной уздой", как "загнанный конь" дошла до какой-то 
"окончательной точки" и теперь "вся колеблется над бездной", — 
пишет Д. Мережковский в своей книге "Толстой и Достоевский". 
       "Петровская реформа, — писал Достоевский, — продолжавшаяся 
вплоть до нашего времени, дошла, наконец, до последних своих 
пределов. Дальше нельзя идти, да и некуда: нет дороги, она вся 
пройдена". 
       А незадолго до смерти, в одном из своих предсмертных писем, 
он высказался еще определеннее: 
       "...вся Россия стоит на какой-то окончательной точке, 
колеблясь над бездной". 
       Но то, что видел величайший русский мыслитель, не видели уже 
многие. Русская интеллигенция делала все, чтобы Россия провалилась 
в бездну. 
       "Всем телом, всем сердцем, всем сознанием — слушайте 
революцию", — вопил А. Блок. 
       Это был призыв, на который отзывались сердца почти всей 
интеллигенции и многих представителей русского образованного 
класса. 
       Правда, начиная с Николая I, вплоть до последнего русского 
царя, в душе русских царей идет идейный возврат к религиозным и 
политическим идеалам Московской Руси, которые зовет вперед по 
дороге творчества самобытной великой культуры. Николай II снова 
приходит к пониманию того, что возглавителем православной церкви 
должен быть не царь, а Патриарх. 
       Просыпается национальное сознание и в русском образованном 
обществе, долгие годы пассивно созерцавшем разрушительную работу 
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интеллигенции. Но время было уже потеряно. Началась война, вслед за 
ней пришла революция, возглавленная масонской пятеркой и Россия 
рухнула в бездну. 
  
II. МИФ О ТОМ, ЧТО РОССИЯ ПОСЛЕ ПЕТРА I ОСТАЛАСЬ В РУССКИХ РУКАХ И 
ДЕЙСТВИТЕЛЬНОЕ ПОЛИТИЧЕСКОЕ ПОЛОЖЕНИЕ СОЗДАННОЙ ИМ "РУССКОЙ ЕВРОПИИ"
  
       Свернув Россию с исторического пути, Петр I толкнул ее на 
ложный путь, который в конце Петербургского периода завершился 
грандиозной катастрофой. Оценки деятельности Петра, вроде того, что 
после его смерти "Россия оказалась в зените славы и могущества", 
что это была "буря, очищающая воздух", что "Петр оставил судьбу 
России в русских руках", — все это пышные, безответственные фразы, 
не имеющие никакого отношения к объективным историческим данным. 
       После смерти Петра I Россия оказалась не в русских, а в 
немецких руках. После смерти Петра "немцы посыпались в Россию, 
точно сор из дырявого мешка, облепили двор, забирались во все 
доходные места в управлении. Вся эта стая кормилась досыта и 
веселилась до упаду на доимочные деньги, выколачиваемые из 
народа." (8) 
       По меткому выражению Герцена "на берега Невы обрушилась 
целая туча" уроженцев всех "тридцати герцогств", составлявших 
тогдашнюю Германию. 
       "Вместе с нужным, Петр привез в Россию немало бесполезного и 
чужеродного. Камзолы и "комплименты разные", чужеземные обычаи в 
деятельности учреждений и в домашнем быту, иностранные слова — все 
это насильственно вводимое Петром "с манера немецкого" — нисколько 
не было лучше своего русского и вызывало естественное раздражение и 
ропот. Среди иноземцев, которым Петр открыл широкий доступ в 
Россию, были люди различных дарований и нравственных качеств. Для 
одних Россия стала второй родиной и, обрусев, они служили верой и 
правдой. Такими были, например, Брюс и Вейде. Но были и такие 
авантюристы, как Миних, которые при жизни грозного Петра не 
помышляли о том, чтобы править страной, но в царствование 
преемников Петра выплыли на поверхность, стали у руля правления, 
оттерли русских людей и запустили руки в государственные 
сундуки." (9) 
       Петр оставил совершенно разоренную экономически, униженную 
национально и разгромленную духовно, страну. В результате 
совершенной Петром революции погибло около трети населения страны. 
       После смерти Петра, в итоге убийства законного наследника 
Царевича Алексея, — по словам историка К. Валишевского, — "в 
продолжении полувека Россия будет предоставлена приключениям и их 
героям. Вот ради какого результата великий человек работал с своим 
палачами." (10) 
       "Монархия после Петра, — по словам Льва Тихомирова, — 
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уцелела только благодаря народу, продолжавшему считать законом не 
то, что приказал Петр, а то, что было в умах и совести 
монархического сознания народа". 
       После смерти Петра, государственная власть, попавшая на 
долгое время в руки временщиков и иностранных проходимцев, стала 
орудием его угнетения. 
  
  
III. ЗАКОН ПЕТРА I О ПОРЯДКЕ ПРЕСТОЛОНАСЛЕДИЯ И ЕГО РОКОВАЯ РОЛЬ В 

РАЗРУШЕНИИ РУССКОЙ МОНАРХИИ
  
       После смерти Петра началась самая нелепая страница истории 
русского народа. Те, кто стали вершить его судьбу, попирали его 
веру, презирали его обычаи, на каждом шагу издевались над его 
национальным, достоинством. 
       Все это стало возможным только благодаря тому, что Петр убил 
законного наследника трона, своего родного сына Алексея, а затем 
издал закон, согласно которому царь может избирать себе наследника 
по своему желанию. И в вопросе наследования Петр I отступил от 
твердого принципа, установленного многовековым опытом русской 
истории. 
       "Закон Петра о новом порядке передачи царской власти, — 
пишет Чистович в сочинении "Феофан Прокопович и его время", — не 
только не обеспечил спокойствия в государстве, напротив, был 
причиной тех страшных неурядиц в престолонаследии, а вместе с тем и 
в правлении государства, которые волновали наше отечество в 
продолжении почти всего XVIII столетия, отвлекая его от полезных 
преобразований и строения своей внутренней жизни..." 
       Корона Московских царей сделалась игрушкой в руках 
временщиков, а народ лишился справедливой защиты. 
       "Лишив верховную власть, — пишет Ключевский, — правомерной 
постановки и бросив на ветер все свои учреждения, Петр этим законом 
погасил и свою династию, как династию, как учреждение; остались 
отдельные лица царской крови без определенного династического 
положения. Так престол был отдан на волю случая и стал его 
игрушкой. С тех пор, в продолжении нескольких десятилетий, ни одна 
смена на престоле не обходилась без замешательства, кроме разве 
одной: каждому воцарению предшествовала смута, негласная интрига 
или открытый государственный удар". 
       Еще при жизни (царевича Алексея) "по всей России были 
разосланы присяжные листы для приведения к присяге новому 
наследнику. Не везде, однако, приведение к присяге проходило 
гладко. Сторонники старых порядков не хотели признать лишенным 
наследства царевича Алексея. Так 2 марта в сборное воскресенье к 
царю в церкви подошел человек, оказавшийся подьячим Докукиным и 
подал бумагу. Это был присяжный лист на верность новому наследнику 
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с следующей надписью: "За неповинное отлучение и изгнание от 
Всероссийского Престола Царского Богом хранимого Государя царевича 
Алексея Петровича христианскою совестью и судом Божиим и пресвятым 
евангелием не клянусь, и на том животворящего креста Христова не 
целую и собственною рукою не подписуюсь... хотя за то и царский 
гнев нами произмется, буди в том воля Господа Бога моего Иисуса 
Христа, по воле Его святой, за истину аз раб Христов Илларион 
Докукин страдати готов. Аминь, Аминь, Аминь." (11) 
       Петр приказал повесить Докукина вниз головой над медленно 
дымившим костром. 
       — Государь, помилуй Царевича Алексея, пожалей Русь, — молил 
Докукин. 
       Петр не помиловал ни Царевича Алексея, ни Русь. Своим 
нелепым законом о престолонаследии, он отдал ее на растерзание 
временщикам и иностранцам. 
       После убийства Царевича Алексея 
       "...все стали смотреть, как на законного наследника, на сына 
покойного царевича Алексея — великого князя Петра Алексеевича. 
Однако царь Петр опасался, что внук его будет характером похож на 
отца или, что из преданности памяти своего несчастного родителя по 
воцарении своем отменит преобразования своего деда. Петр Великий 
решил предотвратить возможность этого. Права его внука, царевича 
Петра Алексеевича, на Российский престол основывались на неписаном 
законе — ведущем от основания Московского Великого Княжества свое 
начало обычае, по которому престол переходил в порядке 
первородства. Этот обычай был не только освящен преданием старины, 
но сделался основным принципом государственного правовоззрения всех 
чинов и людей Московского Государства. Царь Петр лучше, чем кто 
другой помнил, какими беспорядками и потрясениями сопровождалось 
его собственное вступление на престол, ввиду попытки обойти этот 
принцип, лишив царского венца не могшего по болезни управлять 
страной его старшего брата Иоанна. Однако царь Петр не 
останавливался ни перед чем, что казалось ему необходимым... ...К 
сожалению ему, проведшему детство в бурную эпоху и не получившему 
правильного образования и воспитания, не дороги были предания и 
устои его отечества. В 1722 году он объявил новый порядок 
престолонаследия. "Понеже всем ведомо есть, какою авессаломскою 
злостью надмен был сын наш Алексей, и что не раскаянием его оное 
намерение, но милостию Божиею всему нашему отечеству пресеклось, а 
сие не для чего иного взросло, токмо от обычая старого, что 
большему сыну наследство давали, к тому же один он тогда мужеского 
пола нашей фамилии был, и для того ни на какое отеческое наказание 
смотреть не хотел. ...для чего благорассудили сей устав учинить, 
дабы сие было всегда в воле правительствующего государя, кому оный 
хочет, тому и определить наследство, и определенному, видя какое 
непотребство, паки отменить, дабы дети и потомки не впали в такую 
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злость, как писано, имея сию узду на себе. Того ради повелеваем, 
дабы все наши верные подданные, духовные и мирские без изъятия, сей 
наш устав пред Богом и Его Евангелием утвердили на таком основании, 
что всяк, что сему будет противен, или инако како толковать станет, 
то за изменника почтен, смертной казни и церковной клятве подлежать 
будет. Петр." (12) 
       Указ вызвал волнения среди народа. В этом указе народ увидел 
новое покушение на вековые обычаи русской монархии. В разных местах 
возникли беспорядки, не все присягали новому закону. В Сибирском 
городке Туре несколько человек, не желая приносить присяги, 
взорвали себя. Тогда Петр поручил написать особое сочинение, 
оправдывающее новый закон Феофану Прокоповичу, составителю 
"Духовного регламента", (в котором объяснялось, почему главой 
церкви является не Патриарх, а Царь). Феофан Прокопович написал 
книгу "Правду воли монаршей", в которой развивал не идеи русского 
самодержавия. а опираясь на сочинения Пуффендорфа, Гуго Гроция и 
других, развивал идею западного абсолютизма, что если предки 
подданных некогда отреклись от своей воли в пользу монарха, то 
последний всегда имеет право поступать, как он желает, а подданные 
всегда обязаны слепо повиноваться. 
       Подобная идея не имела ничего общего с русским пониманием 
самодержавия, согласно которого в идеале царь является всегда 
проводником воли Божией и олицетворением Божьей Правды. 
       Издав закон о престолонаследии, Петр не удосужился назначить 
себе преемника, даже исходя из этого неправильного закона. 
  

IV. "ЦАРСТВОВАНИЕ" ЕКАТЕРИНЫ I
 
I

  
       После смерти Петра I, законным преемником был сын убитого 
царевича Алексея, Петр Алексеевич. Он был единственный мужской 
представитель царского рода. 
       "Однако многие вельможи, возвысившиеся в оканчивавшееся 
царствование, боялись воцарения этого царевича, на которого, как на 
законного наследника, смотрели все до издания Указа 1722 г. Боялись 
по той же причине, по которой и царь Петр опасался сразу 
провозгласить его своим наследником. Они опасались, что малолетний 
царевич Петр, выросши, окажется более приверженцем взглядов своего 
отца, чем своего деда; к тому же у них не было уверенности, что при 
нем они сохранят то положение и влияние, каким пользовались у 
умершего царя. Поэтому них явилась мысль провозгласить преемницей 
императора Петра Великого его супругу Екатерину Алексеевну, во всем 
разделявшую взгляды своего мужа. Желание царя видеть свою супругу 
своей преемницей они усматривали в том, что в 1724 г. император 
торжественно короновал ее, что явилось по их мнению актом 
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волеизъявления царя передать свою власть императрице." (13) 
       Если бы сотрудники Петра, — указывает С. Платонов, — 
"составляли дружную и одинаково благонамеренную среду, они 
поддержали бы своих государей так, как в далекой древности 
Московское боярство поддержало Московских князей. Но вельможи Петра 
на беду не были дружны и солидарны. Они враждовали друг с другом и 
были своекорыстны. Поэтому те из них, которые получали власть, 
обыкновенно употребляли ее в свою личную пользу и против своих 
личных недругов. Государство терпело от этого страшный вред, 
потому, что никто не думал о народном благе и государственных 
интересах. Общество страдало от произвола и злоупотреблений, а 
придворная жизнь превращалась в ряд интриг, насилий и 
переворотов." (14) 
       Феофан Прокопович заявил, что Петр I будто бы оставил 
словесное завещание, что Престол должен быть передан Екатерине, а 
не сыну Царевича Алексея. 
       За восшествие Екатерины на русский престол стоял и 
португальский еврей Дивьер. Петр, старавшийся подальше оттеснить от 
царского трона старинные родовые русские семьи, приблизил к себе 
Дивьера, как и его соотечественника еврея Шафирова и назначил 
его... губернатором Санкт-Петербурга. 
       Хитрый, пронырливый португальский еврей сделался своим 
человеком в семье Петра. Петр принудил Меньшикова выдать за Дивьера 
его сестру. Уезжая из Петербурга, Екатерина поручала свою дочь 
Наталью и детей казненного Царевича Алексея, Петра и Наталью, 
никому другому, как... Дивьеру. 
       Взойдя на престол Московских царей, Екатерина произвела 
Дивьера в генерал-лейтенанты и сделала его графом Российской 
Империи. 
       "Таким образом вопрос о престолонаследии перешел в руки тех, 
кто никем не был уполномочен на его разрешение. Сторонники 
воцарения Екатерины, большею частью представители "новой знати", 
привели к окнам дворца, где обсуждался вопрос о преемнике царю, 
гвардейские войска и этим без труда добились желаемого ими решения. 
Это явилось прецедентом к тому, что царский престол сделался 
игрушкой в руках вельмож и гвардейских частей. Они распоряжались им 
по своему усмотрению, не считаясь «и с волей умершего и даже 
царствовавшего монарха, ни с историческими преданиями. Благодаря 
этому они и при царствовании поставленного ими монарха пользовались 
громадною властью и влиянием и даже заслоняли собою личность 
монарха, принужденного опираться на отдельные поддерживающие его 
партии или лица. Эта эпоха является одною из самых мрачных страниц 
истории русского престола и носит название "эпохи временщиков" или 
"эпохи дворцовых переворотов." (15) 
       "Народное большинство стояло за единственного мужского 
представителя династии, великого князя Петра Алексеевича, сына 
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погибшего от руки отца царевича Алексея Петровича. В этом желании 
объединились все русские люди от вельмож до простого обывателя. Но 
"компания птенцов" не дремала. Приходилось думать о спасении своего 
собственного положения, а то и сохранения головы. Темная компания в 
лице Меньшикова, Ягужинского, Макарова и Феофана Прокоповича 
сознавала ту страшную опасность, которая им всем угрожала, а потому 
быстро сплотилась в одну группу в достижении одной идеи. В первую 
голову склонили на свою сторону гвардию. Гарнизон и другие войска, 
не получавшие жалованья 16 месяцев, были удовлетворены. Враждебная 
вдове Петра — Екатерине — партия не имела единства. Конечно, 
положение, как и всегда, разрешено было вооруженной силой. 
       Престол князей и государей московских в качестве 
Всероссийской Императрицы заняла бывшая ливонская прачка под именем 
Екатерины I. Фактическое управление Державой Российской переходит к 
неоднократно зарегистрированному мошеннику и плуту 
Меньшикову." (16) 
       Таким образом трон Московских царей достался не законному 
наследнику, а невежественной иностранке, которую Петр незаконно 
сделал царицей, заточив свою законную жену в монастырь. С этого 
момента судьба русского народа на долгие годы оказывается в руках 
русских и иностранных авантюристов. 
       "Птенцы Гнезда Петрова", боясь, что "избрание" на престол 
иностранки вызовет волнения среди народа, не сразу объявили о том, 
что они обошли законного наследника и передали русский трон 
иностранке, не имевшей на него никаких прав. Екатерина I была 
совершенно пустой, бесцветной личностью. Ключевский дает ей 
следующую, уничтожающую характеристику: 
       "Екатерина процарствовала слишком два года благополучно и 
даже весело, мало занимаясь делами, которые плохо понимала, вела 
беспорядочную жизнь, привыкнув, несмотря на свою болезненную 
полноту, засиживаться до пяти часов утра на пирушках среди близких 
людей, распустила управление, в котором, по словам одного посла, 
все думают лишь о том, как бы украсть и в последний год жизни 
истратила на свои прихоти до шести с половиной миллионов рублей на 
наши деньги". 
       Править государством Екатерина не была способной и она не 
правила. За нее правила хищная шайка "Петровых Птенцов". 
       Одновременно с наступлением на царскую власть продолжается 
наступление и на православную церковь. В 1726 году Синод 
подчиняется Верховному Тайному Совету. Фактическим руководителем 
Синода становится известный поклонник протестантства, автор 
"Духовного регламента" и "Правды воли монаршей" — правая рука Петра 
I в деле разрушения Патриаршества и самодержавия — Ф. Прокопович. 
       Попытка Ростовского архиепископа Георгия, Тверского 
архимандрита Феофилакта, Горицкого архимандрита Льва Горлова 
добиться восстановления Патриаршества, кончается ничем. Значение 
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Синода все более и более падает и постепенно из правительственного 
учреждения он становится простым придатком Верховного Тайного 
Совета. 
       Ростовский архиепископ Георгий так характеризует состояние 
православной церкви в докладной записке, поданной Екатерине I: 
       "...происходит относительно духовенства такой беспорядок, 
какого искони не бывало. У архиереев и монастырей с церквей сборы и 
деревни отнимают, и определяют на вновь учрежденных правителей, на 
приказных да иностранцев, на гошпитали, на богадельни, на нищих, и 
то правда, что церковное имение нищих для государственной славы; но 
как видно судей и приказных не накормить, иностранцев не наградить, 
а богадельни нищих не обогатить, домы же архиерейские и монастыри в 
иных местах ли не богадельными стали; архиереи и прочие духовные 
бродят, как бывало, иностранцы, или еще хуже, ибо потребного к 
церковной службе в достаточном количестве не имеют, и приходят в 
нищенское состояние, а деревенские священники и хуже нищих, потому 
что многих из податных денег на правежах бьют, а оплатиться не 
могут." (17) 
       В еще более ужасном положении находились старообрядцы, на 
которых обрушивалось одно преследование за другим. 
  

II
  
       Когда верховная власть оказалась в руках Меньшикова, 
которого Петр Первый именовал "мин херц" (то есть "мое сердце"), но 
про которого писал "Меньшиков в беззаконии зачат, во грехе родила 
его мать и в плутовстве скончает живот свой", то против Меньшикова 
создалась оппозиция. Во главе оппозиции стоял князь Д. М. Голицын, 
считавший, что Петр совершил ошибку уничтожив Боярскую думу, 
которая препятствовала возвышению отдельных знатных лиц. По мнению 
Голицына необходимо было создать "вышнее правительство", то есть, 
чтобы правило правительственное учреждение, а не одна "сильная 
персона". Возник проект организации Верховного Тайного Совета. Но 
Верховный Тайный Совет был создан не по образцу Боярской Думы, а по 
образцу шведского сената. В результате совершенной Петром I 
революции, самобытные принципы русского самодержавия потеряли свой 
ореол в глазах европеизировавшихся верхов. Идеи, положенные 
Голициным в основу Верховного Тайного Совета взяты им из 
политических сочинений Маккиавелли, Локка, Пуффендорфа и Гроция. 
Ближайшим советником князя Голицына был швед Фик, которого 
некоторые исследователи считают масоном. Фик познакомил Голицына с 
идеями шведских конституционалистов, усилиями которых в 1720 году 
было покончено в Швеции с неограниченной королевской властью. 
       В Верхний Тайный Совет были "избраны": Меньшиков, гр. 
Апраксин, гр. Головкин, кн. Голицын и барон Остерман. Они подали 
Екатерине I проект, который она одобрила. Согласно этому проекту, 

http://www.rus-sky.org/history/library/europia.htm (18 of 69)03.04.2007 16:40:16



Б. Башилов. Русская Европия. Россия при первых преемниках Петра I. Начало масонства в России.

"чтобы безопаснее высоким ее именем указы выходили, надобно писать 
в них так: в начале: "Мы, Божьей милостью" и проч., в середине: 
"повелеваем" и проч. и наконец: "дан в Тайном Совете". Никаким 
указам прежде не выходить, пока они в Тайном Совете не состоялись. 
Ведению Тайного Совета подлежат: а) дела чужестранные, и б) все те, 
которые до Ее Императорского Величества собственного решения 
касаются. Сенат утрачивает свою самостоятельность, по делам особой 
важности требуется мнение Верховного Тайного Совета. Коллегия 
иностранная, военная и морская выходит из-под Сената и надзор за 
ними, как и прочими учреждениями, принадлежит Верховному Тайному 
Совету. Синод пишет в Сенат указы о старых обыкновенных делах, а 
новых не доносится Верховному Тайному Совету". 
       В. Иванов в книге "От Петра I до наших дней" утверждает, 
что: "Идея Верховного Тайного Совета — идея масонская, а автор 
этого учреждения Фик, свободный мыслитель в религиозных вопросах, 
рационалист". Фик, как утверждает В. Иванов, советовал Петру ввести 
в России конституционную монархию. По мнению В. Иванова Фик был 
главным инициатором ограничения царской власти с помощью Верховного 
Тайного Совета. Точных данных о том, что Фик был масоном, нет, но 
то, что он находился под влиянием масонских идей, получивших в его 
время широкое развитие в Швеции — это вполне возможно. Совершенно 
ясно только одно, что создание Верховного Тайного Совета — есть 
идея не русская и, что это есть новое отступление от идей, 
положенных в основу русского самодержавия. 
       "Зачатому в беззаконии" А. Меньшикову было мало того, что он 
награбил миллионы, что фактически он стал русским царем. 
Неограниченное честолюбие и жадность заставляли его желать все 
новых и новых почестей и богатств. 
       Летом 1726 года Курляндский сейм избрал герцогом Курляндским 
незаконного сына польского Короля Августа II, Морица Саксонского. 
Сейм хотел, чтобы вдовствующая герцогиня Курляндская, Анна 
Иоанновна, дочь брата Петра I, вышла замуж за Морица Саксонского. 
Анна Иоанновна согласилась на брак, но против него восстал 
Меньшиков, решивший сам стать герцогом Курляндским. Меньшиков 
отправился в Митаву и заявил Анне Иоанновне, что если она не 
откажется от брака с Морицом Саксонским, то он введет в Курляндию 
русские войска. 
       Наглое требование Меньшикова вызвало большое негодование в 
Курляндии и Польше. Боясь возникновения войны с Польшей, Екатерина 
I упросила, чтобы Меньшиков покинул Курляндию. 
       Когда Екатерина I тяжело заболела, снова встал вопрос о том, 
кто же наследует русский престол. Тут опять со всей силой 
проявилась вся губительность нелепого закона Петра I о 
престолонаследии. Как и после смерти Петра I, снова царский трон 
сделался игрушкой в руках пригретых Петром морально нечистоплотных 
личностей и иностранных послов. 
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       Как и после смерти Петра I, старинные знатные роды и 
духовенство, купечество и крестьянство, стояло за то, чтобы в 
случае смерти Екатерины наследником сделался Петр, сын убитого 
царевича Алексея. Но с мнением широких слоев народа Меньшиков и 
другие "птенцы Петровы" считались так же мало, как и их кумир. 
Пережившая разгром духовных и политических старинных традиций во 
время тиранического правления Петра I, страна не имела сильной, 
сплоченной церковной власти. Старинные рода были унижены и 
оттеснены на задворки. Купечество и народные низы, сыгравшие 
большую роль в спасении государства во время Великой Смуты, были 
угнетены и не имели необходимых нравственных сил для сопротивления 
новым замыслам "Петровых птенцов". 
       Толстой, Меньшиков, темный проходимец Макаров и другие, 
хотели, чтобы трон достался одной из дочерей Петра I и Екатерины. 
Вся эта темная компания была замешана в вынесении незаконного 
смертного приговора Царевичу Алексею. Они опасались, как бы Петр II 
не отомстил бы им за убийство отца. 
       Наконец, после всякого рода интриг и планов, было принято 
предложение датского посла Вестфалена. Австрийский посол граф 
Рабутин передал Меньшикову мнение Вестфалена, что Меньшикову не 
будет грозить никакой опасности от возведения на престол Петра II, 
если он выдаст за него свою дочь. Чтобы склонить Меньшикова в 
пользу этого плана, граф Рабутин пообещал Меньшикову, что он станет 
герцогом Австрийской Империи. Меньшикову этот план понравился и он 
уговорил Екатерину согласиться на него. Дочери Екатерины упрашивали 
мать отказаться от принятого ею решения. 
       Дивьер, Толстой, князь Долгорукий начали интригу против 
Меньшикова. Боясь его усиления, они намеревались склонить Екатерину 
на передачу власти ее дочерям Елизавете и Анне, но им помешала 
внезапная смерть Екатерины. 
       Меньшиков, неотлучно находившийся при больной Императрице, 
успел подсунуть ей завещание, согласно которого наследником 
престола назначался Петр Алексеевич, а Цесаревнам и государственным 
чинам предлагалось всячески стараться склонить наследника престола 
к бракосочетанию с дочерью князя Меньшикова. 
       За несколько часов до смерти, Меньшиков подсунул умирающей 
также указ о ссылке своих противников: Дивьера, Толстого, 
Бутурлина, Нарышкина и князя Долгорукова. 
  

V. "ЦАРСТВОВАНИЕ" ПЕТРА II
  
       После вступления на престол Петра II власть Верховного 
Тайного Совета возрастает. Главную роль в нем по-прежнему играет 
Меньшиков, второстепенную князь Голицын, Апраксин и Головкин. 
Занятые борьбой за первенство и личные интересы, члены Совета очень 
мало внимания уделяют задаче вывести государство из того 
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катастрофического положения. в котором оно оказалось. Армия и флот 
пришли в полный упадок. В стране расцвело такое хищение 
государственных средств, какого никогда не знала допетровская Русь. 
Православная церковь находится в унижении. В таком положении 
находилось русское государство, по словам историков-западников 
оказавшееся после смерти Петра в "зените могущества и славы". 
       С воцарением Петра II часть духовенства, считавшая введенные 
Петром I новые порядки в церкви не отвечавшими духу православия, 
стремилась восстановить снова Патриаршество. Во главе духовных лиц, 
желавших восстановить Патриаршество, стоял Ростовский Архиерей 
Георгий Дашков, подавший Екатерине I сообщение о бедствиях русского 
духовенства. Видную роль в этом движении играл член Синода Игнатий 
Смола, бывший при Петре Митрополитом Крутицким. Патриархом, 
сторонники возвращения к традиционной форме управления церковью, 
предполагали поставить Архиерея Георгия Дашкова. 
       Сторонники восстановления Патриаршества начали борьбу за 
отстранение от управления церковью главного помощника Петра I в 
деле уничтожения Патриаршества, Феофана Прокоповича. 
       Против Феофана Прокоповича было возбуждено обвинение в 
отступлении от православия. Но "Птенцы гнезда Петрова", с которыми 
Феофан Прокопович пьянствовал на кощунственных сборищах 
"Всешутейшего Собора", постарались оправдать Прокоповича. 
Обвинявший же его М. Робышевский был отправлен в Петропавловскую 
крепость. Его было приказано держать "от других колодников особо, 
под крепким караулом". 
       Хозяйничанья Меньшикова не нравились многим. Многим хотелось 
бы быть на его месте. Князья Долгорукие сумели войти в доверие к 
юному Императору и добились ссылки обнаглевшего негодяя в Сибирь. 
       Но и новые "знатные персоны" оказались такими же аморальными 
людьми, как и Меньшиков. Как и Меньшиков, князья Долгорукие думали 
не об интересах Государства, не о народе, а о личных выгодах. 
Вместо дочери Меньшикова невестой Петра II была объявлена княжна 
Долгорукая. 
       Замыслы Долгоруких занять место Меньшикова не были выполнены 
только из-за внезапной смерти, простудившегося и заболевшего потом 
оспой Петра II. Во время предсмертной агонии Петра II Долгорукие 
составили от его имени подложное завещание, что он будто бы 
передает русский престол своей невесте княжне Екатерине Долгорукой, 
но потом испугались и уничтожили его. 
  

VI. ПОПЫТКИ "ВЕРХНИХ ГОСПОД" УСТАНОВИТЬ
КОНСТИТУЦИОННУЮ МОНАРХИЮ

  
       По составленному Екатериной I завещанию, после смерти Петра 
II, власть должна была перейти ее дочери Елизавете. Но члены 
Тайного Верховного Совета поступили по своему. Они решили, что им 
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будет выгоднее, если власть перейдет не в руки дочери Петра I, а в 
руки дочери царевича Иоанна (брата Петра), Анны Иоанновны, вдове 
Курляндского герцога. Так "Птенцы гнезда Петрова" отблагодарили 
своего покойного покровителя. 
       Для того, чтобы, по словам князя Голицына, "Себе воли 
прибавить" Тайный Верховный Совет составил условия, которые 
ограничивали власть новой Императрицы. Эти условия состояли из 
следующих пунктов: 

1.  Анна Иоанновна должна дать обещание замуж не выходить.
2.  Наследников, без согласия Верховного Тайного Совета, не 

назначать.
3.  Править страной во всем в согласии с Верховным Тайным Советом, 

который имеет право сам избирать своих членов и сам назначать 
чиновников на самые важные государственные должности.

4.  Власть над гвардией и войсками должна принадлежать Верховному 
Тайному Совету.

       Императрица не имела также права без согласия Верховного 
Совета: 

1.  никому даровать чин выше полковника,
2.  никого не определять "к знатным" делам,
3.  никого не назначать самовольно на придворные должности,
4.  не начинать ни с кем войны,
5.  не заключать ни с кем мира и т.д.

       "Кондиции, — говорит Милюков, — имеют несомненное сходство с 
государственным строем Швеции, как он установился в так называемое 
"время свободы", т. е. после переустройства 1720 г., покончившего с 
самодержавными реформами Карла XI (1680 г.)." (18) 
       Проект этих "кондиций" был послан в Митаву и Анна Иоанновна 
поняла, что если она не подпишет их, то ей не придется стать 
Императрицей. 
       Члены Верховного Тайного Совета пытались провести операцию с 
ограничением царской власти тайно, но все же слух о "кондициях" 
проник в дворянские круги и взволновал их. 
       Дворянству перспектива установления власти "Петровых 
птенцов" не улыбалась. Рядовые дворяне и при Петре, и после его 
смерти достаточно хорошо поняли с какого рода "птенцами" они имеют 
дело. 
       Они поняли, что ограничение царской власти приведет к тому, 
что будет "вместо одного самодержавного Государя, десять 
самодержавных и сильных фамилий". Дворянство беспокоилось, конечно, 
о своих интересах, а не о судьбах народа. Дворяне говорили: "Так мы 
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шляхетство, совсем пропадем". 
       После получения известия из Митавы, что замысел 
"верховников" удался и Анна Иоанновна будто бы сама, по 
собственному желанию "наикрепчайше обещается" отменить самодержавие 
и править только в согласии с Верховным Тайным Советом, дворянство 
добилось разрешение от Верховного Тайного Совета обсудить новый 
порядок управления. 
       В результате обсуждения выяснилось, что дворянство было 
против ограничения верховной власти в пользу Тайного Совета. Часть 
дворянства была за то, чтобы было сохранено самодержавие, а другие 
хотели, чтобы самодержавие было ограничено, но не в пользу 
Верховного Тайного Совета, а в пользу всего шляхетства. 
       Недовольством дворянства воспользовалась группа опытных 
интриганов в лице Остермана, Феофана Прокоповича, Левенвольде и 
других. Не желая из личных соображений укрепления власти Верховного 
Тайного Совета, среди членов которого были у них враги, эта группа 
прикинулась сторонниками самодержавия и возглавила движение 
дворянства за установление будто бы самодержавия. На самом же деле 
Остерман, действовавший в интересах Прусского короля Фридриха 
Великого и Левенвольде использовали личные интересы Феофана 
Прокоповича, Ягужинского и других вельмож в целях утверждения в 
России власти иностранцев. 
       Конституционная монархия просуществовала всего несколько 
дней. Когда Анна Иоанновна приехала в Москву, дворянство стало 
просить ее отменить "кондиции", Анна согласилась и разорвала 
"кондицию", то есть составленную членами Верховного Тайного Совета 
грамоту, которая ограничивала ее права. 
       Анна не доверяла ни "верховникам", ни шляхетству, среди 
которого продолжали идти толки о необходимости ограничений власти 
императрицы в пользу дворянства. 
       В виду этого Анна Иоанновна решила опереться на вывезенных 
ею из Курляндии немцев. По выражению Ключевского "немцы посыпались 
в Россию, как сор из дырявого мешка". 
       Все эти издевательства над русским народом, когда 
фактическим правителем России стал Бирон, начались через пять лет 
после смерти Петра I. Когда было положение хуже, при восшествии 
Петра на престол, или пять лет после его смерти, ясно любому юноше. 
Но историк С. Платонов, тем не менее, как и все остальные историки-
западники до него, не хотят прямо и открыто признаться, что именно 
после Петра Россия оказалась на краю бездны. И что до этой бездны 
довел Россию своей революционной деятельностью Петр. 
  

VII. "САМОДЕРЖИЦА" АННА ИОАННОВНА И
НЕКОРОНОВАННЫЙ ЦАРЬ БИРОН

  
       В лекциях по русской истории С. Платонов так оценивает 
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десятилетний период царствования Анны Иоанновны 
       "Правление Анны (Анны Леопольдовны. — Б. Б.) — печальная 
эпоха русской жизни XVIII века, время временщиков, чуждых 
России." (19) 
       "При Анне в придворной сфере первое место занимали немцы; во 
главе текущего управления стоял немец (Остерман); в коллегиях 
президентами были немцы; во главе армии стояли немцы (Миних и 
Лассо). Из них главная сила принадлежала Бирону. Это был человек 
совершенно ничтожный и безнравственный по натуре. Будучи фаворитом 
Анны и пользуясь ее доверием, Бирон вмешивался во все дела 
управления, но не имел никаких государственных взглядов, никакой 
программы деятельности и ни малейшего знакомства с русским бытом и 
народом. Это не мешало ему презирать русских и сознательно гнать 
все русское". 
       "Когда же поднялся ропот, Бирон для сохранения собственной 
безопасности, прибегнул к системе доносов, которые развились в 
ужасающей степени. Тайная канцелярия Преображенского приказа 
Петровской эпохи, была завалена политическими доносами и делами. 
Никто не мог считать себя в безопасности от "слова и 
дела" (восклицание, начинавшее, обыкновенно, процедуру доноса и 
следствия). Мелкая житейская вражда, чувство мести, низкое 
корыстолюбие, могло привести всякого человека к следствию, тюрьме и 
пытке. Над обществом висел террор". 
       "Бирон буквально грабил, — пишет Чистович в своем 
исследовании "Феофан Прокопович и его время". 
       "Его доверенный, еврей Липпман, которого Бирон сделал 
придворным банкиром, открыто продавал должности, места и монаршие 
милости в пользу фаворита и занимался ростовщичеством на половинных 
началах с герцогом Курляндским. Госпожа Бирон тратила бешеные 
деньги на туалеты. Унес было на два миллиона бриллиантов (это по 
тогдашним-то ценам. — Б. Б.); платья ее были оценены в 400 тысяч 
рублей; когда ее муж сделался регентом, она заказала себе туалет, 
зашитый жемчугами, стоивший сто тысяч рублей" (Князь Долгорукий, 
записки). Неудивительно, что многие русские говорили, как это 
показывали допросы, "пропащее наше государство". 
       "Даже издали, на расстоянии 1.5 веков страшно представить то 
ужасное, мрачное и тяжелое время с его допросами и очными ставками, 
с железами и пытками. Человек не сделал никакого преступления, 
вдруг его схватывают, заковывают в кандалы и везут в С.-Петербург, 
Москву, неизвестно куда, за что. Когда-то год-два назад он 
разговаривал с каким-то подозрительным человеком. О чем они 
разговаривали — вот из-за чего все тревоги, ужасы, пытки. Без 
малейшей натяжки можно сказать про то время, что, ложась спать 
вечером, нельзя было поручиться за себя, что не будешь к утру в 
цепях и с утра до ночи не попадешь в крепость, хотя бы не знал за 
собой никакой вины". 
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       В царствовании Анны Иоанновны русские говорили: "Ныне у нас 
в России честным людям никак жить невозможно; паче кои получше 
других разумеют, те весьма в кратком времени пропадают." (20) 
       После царствования обеих Анн, по свидетельству Чистовича: 
"наступило точно воскресение из мертвых. Сотни, тысячи людей без 
вести пропавших и считавшихся умершими, ожили снова. Со всех 
отдаленных мест Сибири, после смерти Императрицы Анны потянулись 
освобожденные страдальцы на свою родину, или в места прежней 
службы, — кто с вырванными ноздрями, кто с отрезанным языком, кто с 
перетертыми от цепей ногами, кто с изувеченными от пыток руками и 
изломанной спиной". 
       Вот каковы были естественные результаты учиненного Петром 
разгрома, до сих пор признаваемого "гениальным реформатором". 
Многие до сих пор верят этой лживой легенде, упорно закрывая глаза 
на катастрофическое положение, в котором оказалось русское 
государство в результате учиненной им "европеизации". 
       Право сановников избирать государя отчасти было подтверждено 
Анной Иоанновной. "В ее завещании говорилось, что в случае смерти 
Иоанна Антоновича и его братьев без законных наследников или, если 
наследство будет ненадежно, то регент Бирон с кабинет-министрами, 
Сенатом, генерал-фельдмаршалами и прочим генералитетом должны 
заблаговременно избрать и утвердить преемника, и постановление это 
должно иметь такую же силу, как бы исходило от самой государыни. Но 
несмотря на это, все таки в народе жило чувство, что царь должен 
иметь право на престол." (21) 
  

VIII. ПРОДОЛЖЕНИЕ РАЗГРОМА ПРАВОСЛАВНОЙ ЦЕРКВИ
  
       Права православной церкви, основы духовной самобытности 
русского народа, в эпоху правления Бирона и окружавших его немцев, 
попирались на каждом шагу. Окружавшие Анну Иоанновну и Бирона 
протестанты-немцы снова поставили во главе Синода Феофана 
Прокоповича. Сторонники восстановления Патриаршества, Коломенский 
архиерей Игнатий, Воронежский архиерей Лев, Ростовский Георгий, 
оказываются в опале. 
       "С воцарением Анны Иоанновны для него (Ф. Прокоповича) 
засияла заря новой будущности, но эта заря была вместе с тем зарей 
Бироновщины. Крепкую для себя опору он нашел в господствовавшей при 
дворе Анны Иоанновны немецкой партии, с интересами которой 
множеством нитей связывались его собственные интересы. 
       ...Полемика против протестантства, обвинение кого-нибудь в 
ереси среди таких обстоятельств становилось признаком 
нерасположения к правительству, политическим преступлением, за 
которым следовали страшные допросы в Тайной Канцелярии." (22) 
       Сторонники восстановления Патриаршества продолжают, однако, 
вести борьбу против полу протестанта Прокоповича. 
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       Архиерей Маркелл Родышевский, отправленный в заточение за 
то, что он при Петре II обвинил Феофана Прокоповича в 
протестантстве, выпускает книгу "Житие Новгородского Архиепископа 
еретика Феофана Прокоповича". Тверской Архиерей Феофилакт 
Лопатинский выпускает написанную Стефаном Яворским против 
протестантов книгу "Камень веры". В Киеве издает "Камень веры" 
митрополит Варлаам. 
       Феофан Прокопович и его друзья-протестанты представили дело 
так, что всякое выступление против протестантства есть выступление 
против правительства. Этот нелепый довод пришелся по вкусу 
правившим Россией немцам, большинство которых были протестанты. 
       Архиерея Маркелла за "развратное толкование" "Духовного 
регламента" и Михаила Аврамова, подавшего Анне Иоанновне проект 
восстановления Патриаршества, отправили в заточение в разные 
монастыри. 
       Феофилакта Лопатинского и митрополита Варлаама арестовывают 
и лишают сана. По требованию Бирона запрещается распространение 
"Камня веры". 
       Против своих врагов Феофан Прокопович употреблял все 
средства: писал доносы в Тайную Канцелярию, употреблял подлоги, 
обвинял в политической недоброжелательности. По доносам Прокоповича 
Тайная Канцелярия арестовывала очень многих людей. 
       В последнее время Прокопович, по оценке П. Знаменского, 
автора "Руководства к русской церковной истории", "достиг такой 
высоты, до какой не достигал ни один из архиереев после патриархов. 
Бирон и Остерман были его друзьями. Он лично имел 16000 крестьян, 
получал громадные доходы с своих кафедральных имений, имел 4 дома в 
столицах, мызу около Стрельцы и окружал себя роскошной обстановкой 
вельмож XVIII в." 
       В то время, как всякая попытка представителей православного 
духовенства возразить против насилия над православной церковью и 
против искажения ее догматов на протестантский образец 
расценивалась как политическое выступление против правительства, 
протестанты безнаказанно могли сеять еретические взгляды. Тяжелое 
состояние православной церкви в это время очень ярко 
охарактеризовал митрополит Димитрий Сеченов после смерти Анны 
Иоанновны: 
       "...Было то неблагополучное время, когда враги наши до того 
вознесли свою главу, что дерзнули порочить догмат св. веры, догматы 
христианские, от которых вечное спасение зависит. Ходатайницу 
спасения нашего на помощь не призывали и заступления ее не 
требовали; святых угодников Божьих не почитали; иконам святым не 
кланялись; знаменем креста святого гнушались; предания апостолов и 
святых отцов отвергали; добрые дела, которыми кивается вечная мзда 
отметали; в святые посты пожирали мясо, а об умерщвлении плоти и 
слышать не хотели; над поминовением усопших смеялись; существованию 
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геены не верили". 
       А Архиепископ Санкт-Петербургский Амвросий (Юшкевич) в своем 
слове в день рождения Императрицы Елизаветы, произнесенном им в 
1741 году, дает следующую оценку страшной эпохе, наступившей после 
смерти Петра I: 
       "Но такие то все были враги наши, — говорит он, — которые 
под видом будто верности, отечество наше разоряли. И смотри какую 
диавол дал им придумать хитрость! Во-первых, на благочестие и веру 
нашу православную наступили: но каким образом и претекстом будто 
они не веру, но непотребное и весьма вредительское христианству 
суеверие искореняют. О коль многие множество под таким притворам 
людей духовных, а наипаче ученых, истребили, монахов поразстригли и 
перемучили. Спроси-ж: за что — больше ответа не услышишь, кроме 
сего: суевер, ханжа, лицемер, ни к чему не годный. Сие же все 
делали такою хитростью и умыслом, чтобы во вся в России истребить 
священство православное и завесть свою нововымышленную 
безпоповщину". 
       "Под образом будто хранения чести, здравия интереса 
государства, коль бесчисленное множество, коль многие тысячи людей 
благочестивых, верных, добросовестных, невинных. Бога и государство 
весьма любящих в тайную (Преображенский приказ) похищали, в 
смрадных узилищах, в темницах заключали, гладом морили, пытали, 
мучили, кровь невинную потоками проливали". 
       "Сего их обмана народ не знающий помышлял что они делают сие 
от крайние верности, а они таким-то безбожным образом и такою-то 
завесою покровенные люди верных истребляли. Кратко сказать: всех 
людей добрых, простосердечных государству доброжелательных и 
отечеству весьма нужных и потребных под равными претекстами избили, 
разоряли и во вся искореняли, а разных себе безбожников, 
бессовестных грабителей, казны государственный похитителей весьма 
любили, ублажали, почитали, в ранги великие производили, отчинами и 
денег многими тысячами жаловали награждали". 
       И это не было преувеличением: местные власти издевались над 
православным духовенством как хотели. Архиереи, священники и монахи 
арестовывались, их пытали, как уголовных преступников, совершенно 
не считаясь с их саном. У монастырей отнимали земли, на монастыри 
накладывались огромные налоги. Монахов, заподозренных в 
недовольстве существующим порядком вещей ссылали в рудники или 
отдавали в солдаты. 
       Каждому монастырю было установлено определенное число 
монахов и монахинь. В 1734 году был издан указ, согласно которому в 
монахи можно было принимать только отставных солдат и овдовевших 
священнослужителей. Если обнаруживалось, что в монахи принят кто-
нибудь сверх утвержденного числа монахов, то Архиерей должен был 
уплачивать штраф в 500 рублей, постриженный расстригался и жестоко 
наказывался, а игумен монастыря расстригался и ссылался на вечную 
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каторгу. 
       В результате беспрерывного преследования, к концу правления 
Бирона православная церковь оказалась в страшном упадке. Синод 
жаловался, что: "везде в церковном причте находится крайний 
недостаток, а определить на место некого", только в Московских 
соборах не хватало 60 священнослужителей, в Новгородской древней 
епархии не хватало 638 священнослужителей, в Архангельской епархии 
— 135 и так далее. В Архангельской, Вологодской, Новгородской, 
Псковской и Тверской епархиях за отсутствием священников было 
закрыто 182 церкви. 
       Монашество уменьшилось почти на половину. Констатируя 
создавшееся положение вещей, Синод выражал опасение, что монашество 
может вскоре совершенно исчезнуть в России. 
       Осенью 1736 года злейший враг православия Феофан Прокопович 
умер. Но преследование православного духовенства продолжалось 
облепившими русский трон немцами с еще большей силой. Авраамова, 
подавшего Анне Иоанновне проект восстановления Патриаршества, 
переводят в Охотск, Харьковского архимандрита Платона Малиновского 
тоже ссылают в Сибирь, в Тайной Канцелярии томятся непреклонные 
защитники православия. Архиерей Маркелл (Родышевский), Ретилов, 
Маський, Чудовский архимандрит Ефимий, Черниговский архиерей 
Илларион, Псковский — Варлаам, Новгородский — Досифей. 
       Если в первой четверти 18 века в России, после предпринятых 
Петром I мер к ограничению числа монашества, в России оставалось 
всего только 14.593 монаха и 10.673 монахини, то в конце правления 
Бирона число их сократилось еще почти наполовину. В монастырях, как 
сообщает А. Доброклонский в "Руководстве по истории Русской 
Церкви", — осталось лишь 7829 монахов и 6453 монахини. Большинство 
монахов и монахинь были настолько преклонного возраста, что не 
могли исполнять необходимых работ, ни производить богослужений. 
       Раньше большинство доходов с архиерейских домов шло на 
поддержку духовных семинарий и приходских школ. Бирон присвоил эти 
доходы себе и завел на них конские заводы. 
       В конце правления Бирона во всех духовных училищах России 
было всего только 2589 учащихся. 
  
IX. ПРОДОЛЖЕНИЕ РОКОВОЙ ПОЛИТИКИ НИКОНА И ПЕТРА I ПО ОТНОШЕНИЮ К 

СТАРООБРЯДЦАМ
  
       Уже царевна Софья и Петр I стали расценивать раскол, как 
государственное преступление. Такой же взгляд на раскол продолжал 
существовать и при его преемниках. 
       К великому несчастью русского народа, борьба с расколом 
путем насилий со стороны государства и церкви продолжалась и после 
смерти Петра. Преемники Петра продолжали роковую политику и Никона 
и Петра — этих двух чрезвычайно близких по духовному складу 
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деятелей. 
       Раскольники правильно тревожились за судьбы Руси: Если 
Московская Русь — этот третий Рим — последний оплот православия, 
если вся православная и национальная старина оказывается "ересью", 
как утверждали Никон и его сторонники — то на что же тогда может 
опереться русский народ в будущем. 
       Продолжение борьбы с расколом путем насилия при Петре и 
после Петра, принесло очень серьезные исторические последствия, так 
как отталкивало значительные и лучшие слои народа от государства, 
содействуя созданию сект, начавших отрицать государственную власть 
— признавших государство "делом рук Антихриста". Это искажало и 
ослабляло сильно развитый у русского народа государственный 
инстинкт. Идея создания истинного православного царства была 
основной религиозно-политической идеей русского народа. Свое 
выражение она получила в идее создания "Третьего Рима" — идее 
стремления к Святой Руси. Измена древним религиозным традициям 
воспринималась раскольниками, как измена, совершаемая 
государственной властью и церковными верхами идее создания "Святой 
Руси ". 
  

X. "ПЕРЕСТАНЬ БЫТЬ РУССКИМ, И ТЫ ОКАЖЕШЬ ВЕЛИКУЮ
УСЛУГУ ОТЕЧЕСТВУ"

  
       Совершенная Петром революция не смогла ни уничтожить 
духовное своеобразие Руси, ни превратить ее в европейскую страну. 
       В результате совершенной Петром I революции, Московское 
православное царство, по выражению автора одной из повестей начала 
18 столетия, превратилось в "русскую Европию", в странную и нелепую 
пародию Европы. 
       Интересные признания об этой "русской Европии" мы встречаем 
в книге Д. Д. Благого "История русской литературы XVIII 
века" (Москва 1955 г.). 
       "В первой трети XVIII в. церковь утрачивает не только свое 
политическое влияние, но и преимущественное влияние в области 
идеологии. Заботы о просвещении, созидании культуры, переходит в 
руки светской власти." 
       "...Такие меры, как уничтожение Патриаршества, создание 
Синода и т. п., привели к тому, что над авторитетом церкви 
непререкаемо стал авторитет государства. Именно государство, по 
понятиям большинства людей XVIII века, являлось высшей не только 
политической, но и моральной ценностью... " 
       "...Самое представление о государстве приобретает теперь 
новый, не церковный, а вполне светский характер: в основе 
государственного устройства и законов, по воззрениям передовых 
мыслителей и деятелей того времени, лежит не Божественное 
предначертание, а "общественный договор" — принципы "естественного 
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права", т. е. свойства и качества, присущие человеческой природе". 
       Подчинив церковь государству, превратив крепостную 
зависимость в крепостное право европейского типа, внеся чужеродное 
европейское начало в русское мировоззрение, Петр внес смертельную 
заразу в душу народа, расколов его на два враждебных духовных типа: 
русских и полуевропейцев-полурусских. 
       По своим увлечениям культурой Европы и по фантастичности 
своих замыслов, Петр был прообразом будущей русской интеллигенции, 
появление которой он вызвал. С Петра начинается реакционное 
западничество, ориентирующееся на германские народы. По выражению 
Герцена — Петр является первым "русским немцем", пруссаки — для 
него образец, особенно для армии. Английские свободы ему кажутся 
неуместными. Он высказывается за немецкий и голландский языки и 
против французского. Отталкиваясь от тонкого французского вкуса, он 
занят "опруссением" России. Петр хотел, чтобы Россия стала походить 
во всем на Европу, а русские во всем на иностранцев. 
       В статье "Новая фаза русской литературы" А. Герцен, вождь 
русских западников, дал следующую оценку результатов совершенной 
Петром революции: "Петр I хотел создать сильное государство с 
пассивным народом. Он презирал русский народ, в котором любил одну 
численность и силу, и доводил денационализацию гораздо дальше, чем 
делает это современное правительство в Польше. 
       Борода считалась за преступление; кафтан — за возмущение; 
портным угрожала смерть за шитье русского платья для русских, — 
это, конечно nes plus ultra. 
       Правительство, помещик, офицер, столоначальник, управитель 
(intendant), иноземец только то и делали, что повторяли — и это в 
течении, по меньшей мере, шести поколений, — повеление Петра I: 
перестань быть русским и ты окажешь великую услугу отечеству". 
       Даже такой убежденный западник, как профессор Г. Федотов, и 
тот признает, что: 
       "Петру удалось на века расколоть Россию: на два общества, 
два народа, переставших понимать друг друга. Разверзлась пропасть 
между дворянством (сначала одним дворянством) и народом (всеми 
остальными классами общества) — та пропасть, которую пытается 
заваливать своими трупами интеллигенция XIX века. Отныне рост одной 
культуры, импортной, совершается за счет другой, — национальной. 
Школа и книга делаются орудием обезличения, опустошения народной 
души. Я здесь не касаюсь социальной опасности раскола: над 
крестьянством, по безграмотности своей оставшимся верным 
христианству и национальной культуре, стоит класс господ, 
получивших над ними право жизни и смерти, презиравших его веру, его 
быт, одежду и язык и, в свою очередь, презираемый им. Результат 
приблизительно получился тот же, как если бы Россия подверглась 
польскому или немецкому завоеванию, которое обратив в рабство 
туземное население, поставило бы над ним класс иноземцев-феодалов, 
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лишь постепенно, с каждым поколением поддающихся обрусению." (23) 
       "Петровская реформа, как морской губкой, стерла родовые 
воспоминания. Кажется, что вместе с европейской одеждой русский 
дворянин впервые родился на свет. Забыты века в течение которых 
этот класс складывался и воспитывался в старой Москве на деле 
Государевом." (24) 
       "Со времени европеизации высших слоев русского общества, 
дворянство видело в народе дикаря, хотя бы и невинного, как дикарь 
Руссо; народ смотрел на господ как на вероотступников и полунемцев. 
Было бы преувеличением говорить о взаимной ненависти, но можно 
говорить о презрении, рождающемся из непонимания. "Разумеется, за 
всеми частными поводами для недоброжелательства зияла все та же 
пропасть, разверзшаяся с Петра. Интеллигенция, как дворянское 
детище, осталось на той стороне, немецкой, безбожной, едва ли не 
поганой". 
       Такие признания делает Г. Федотов, убежденный западник, 
интеллигент 96 пробы. 
       "Сейчас едва ли кто станет отрицать, — резонно заключает 
князь Д. Н. Святополк-Мирский в книге "Чем объяснить наше прошлое и 
чего ждать от нашего будущего", что: 
       "Главным недостатком общественной и государственной жизни 
новейшей России всегда являлась та духовная пропасть, которая 
существовала у нас между высшими и низшими классами населения. 
Начало этой пропасти положено неуклюжими реформами Петра. Теперь 
доказано, что Петровские неосмысленные, насильственные, 
оскорблявшие национальную гордость и самолюбие реформы не дали 
России ничего положительного. Они, понятно, не сделали и высших 
русских общественных классов западно-европейцев, так же точно как 
насильственно надетое на русского французское платье, вдобавок. еще 
плохо скроенное, не может сделать из него француза, но зато эти 
реформы вверх дном и притом, если, может быть, не навсегда, то 
надолго перевернули психику наших высших общественных классов. Не 
вступая в неуместные пространные историко-философские рассуждения, 
скажу по этому поводу следующее. 
       Чем самобытнее протекает жизнь народа, тем прочнее и 
обеспеченнее от всяких пагубных потрясений его национальный и 
государственный организм. В психике народов, как и отдельных 
личностей, есть свои ярко-определенные особенности, которые важно 
знать и понимать и с которыми необходимо считаться. Особенно резко 
проявляются и упорно держатся эти особенности в жизни 
простонародных масс, духовная близость к которым руководящих 
общественных классов есть conditio sine qua non (залог) успешности 
их руководительской деятельности. Всякий народ эволюционирует и 
должен эволюционировать в своих чувствах и понятиях, но чтобы быть 
приноровленной к его жизненным требованиям и запросам и, 
следовательно, целесообразной и плодотворной, это эволюция должна 
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быть последовательной и постепенной и, что еще важнее, она должна 
быть согласованной и одновременной как в высших, так и в низших 
общественных классах данного народа (понятно, с соблюдением той 
второстепенной разницы в подробностях, которая вызывается 
несходством имущественного положения, умственного развития и т. 
под.). Там, где нет этой последовательности, а главное 
согласованности, теряется точка духовного соприкосновения между 
высшими и низшими общественными классами, утрачивается взаимное ими 
друг друга понимание, исчезает всякая духовная между ними общность 
и сродство, а следовательно, весьма естественно, чрезвычайно 
затрудняется, вплоть до полной ее утраты, возможность культурного 
влияния и воздействия высших классов на низшие. 
       Старые, или вернее, родные порядки, старые навыки и обычаи, 
даже старые предрассудки в том отношении ценны, что они показывают, 
что присуще именно данному народу, что именно ему свойственно, а, 
следовательно, именно для него и пригодно, и потому и нужно уметь 
относиться к ним бережно. Огульное подражание чужеземному по 
большей части ведет к усвоению данным народом значительной доли не 
только для него "чужеземного", но и "чуждого", ему несвойственного, 
а если так, то не только для него бесполезно, но даже и вредно. 
Если это чужеземное в чем-нибудь лучше. блестящей, показней своего 
родного (что не всегда значит, что для народа заимствующего оно 
будет уместно), государственному деятелю особенно легко поддаться 
соблазну и увлечениям, и, вот в этом отношении консерватизм, 
традиционность, привязанность к старому — великая страховка и 
гарантия от пагубных непоправимых в связи с новшествами ошибок, 
ошибок; часто потрясающих и колеблющих самые основы, ценные и 
характерные особенности народного духа. 
       Взгляните на образованных современных англичан, немцев, даже 
на разрушителей-французов! Какая тесная связь у них с своим 
прошлым. Русские образованные классы, после и благодаря реформам 
Петра, в культурном отношении оказались в своеобразном положении 
как бы "непомнящими родства" и то после того, как дотоле не было 
класса, более привязанного к своим национальным привычкам, прошлому 
и особенностям, чем высший класс допетровской Руси. Все это тем 
более для нас, русских, печально, что ныне беспристрастная История 
рисует нам совсем иную, правдивую картину нашего очень долго 
неоцененного по заслугам допетровского прошлого. Как некое 
ископаемое, восстанавливаемый историками социальный и 
государственный строй Допетровской Руси, поражает исследователя 
своей целесообразностью и относительным совершенством. Но для 
поколений, следовавших за Петром, русское прошлое оказалось своего 
рода tabula rasa. Со времени Петра русский образованный человек 
похерил и потерял свое прошлое. Оказалось, что он может жить только 
заимствованиями. С тех пор русские высшие общественные классы 
очутились в роли то попугая внешних выражений французской жизни, то 
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обезьяны наружных форм немецкой. Как это отразилось на их духовном 
облике, на их житейских и бытовых привычках, на их привязанности и 
отношении к русской захолустной деревне, понять не трудно. 
       Каждый из нас в достаточной степени исторически начитан, 
чтобы рельефно представить себе образ француза или немца, сперва 17-
го, а затем 18-го столетия. Тут может идти речь о разнице в 
оттенках. Зато попробуйте сравнить духовный и внешний облик 
русского высшего общественного класса 17-го и 18-го столетия. В них 
нет и тени сходства. Можно думать, что эти люди с двух разных 
планет. Никакого следа какой бы то ни было связи освоим прошлым, 
никакой преемственности, а следовательно, и полное отсутствие 
какого бы то ни было устойчивого умственного и нравственного 
фундамента, каких-либо прочных умственных и нравственных устоев. Не 
значит ли это, говоря иносказательным языком, что как сказано в 
Евангелии, "дом построен на песке", а последствия этого, как 
сказано в том же Евангелии — "и подули ветры и разлились реки и дом 
тот не устоял, потому что был построен на песке". 
       Всякому, я думаю, ясна моя мысль, хотя она выражена 
несколько схематически — резко. Благодаря непродуманным грубым 
насильническим, чисто большевистским преобразованиям Петра, русский 
высший общественный класс, дворянство, утратил тот необходимый 
духовный балласт, который для всякого народа представляет в его 
жизни его национальное культурное прошлое. Употребляя фигуральное 
выражение, называемое в риторике парономасией, можно сказать, что 
преобразования Петра не "преобразили", а "обезобразили" духовный 
"образ" русского человека". 
       Нелепый замысел Петра скоропалительной европеизации России и 
глупая игра появившихся скороспелых "европейцев" в "конституции" на 
"европейский манер" надолго лишили Россию политической и духовной 
самостоятельности и отдали русский народ в рабство немцев и 
созданного Петром на "западный манер" шляхетства. 
  

XI. ПЕРЕРОЖДЕНИЕ ДВОРЯНСТВА — СЛУЖИВОГО СЛОЯ ВОИНОВ
— В РАБОВЛАДЕЛЬЧЕСКОЕ "ШЛЯХЕТСТВО".
ПОЯВЛЕНИЕ "КРЕЩЕННОЙ СОБСТВЕННОСТИ"

  
       "Русское миросозерцание, — указывает Лев Тихомиров, — начало 
путаться тогда, когда в нее влилось. слишком много чужеземного 
элемента, так много, что даже способность русского народа 
ассимилировать все что стоит по пути, — уже не смогла справиться с 
этим наводнением. Именно этот период нерусского влияния внес к нам 
западно-европейское крепостное право. То есть заменил чисто русский 
принцип общего служения государству — западно-европейским 
"юридическим принципом частной собственности на тех людей, которые 
строили и защищали национальное государство." (25) 
       Начало рабству русского крестьянства на европейский манер 
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положил Петр, его преемники, в частности "Великая Екатерина", 
развили его и придали ему классические европейские формы. "По 
уложению 1649 года крестьянин был лишен права сходить с земли, но 
во всем остальном он был совершенно свободным. Закон признавал за 
ним право на собственность, право заниматься торговлей, заключать 
договоры, распоряжаться своим имуществом по завещаниям." (26)    
Комментируя эту оценку Шмурло, И. Солоневич очень метко вскрывает 
ложные суждения большинства русских историков о происхождении и 
природе крепостного строя. "Наши историки, — пишет он, — 
сознательно или бессознательно допускают очень существенную 
терминологическую передержку, ибо "крепостной человек", "крепостное 
право" и "дворянин" в Московской Руси были совсем не тем, чем они 
стали в Петровской. Московский мужик не был ничьей личной 
собственностью. Он не был рабом. Он находился примерно, в таком же 
положении, как в конце прошлого века находился рядовой казак. Мужик 
в такой же степени был подчинен своему помещику, как казак своему 
атаману. Казак не мог бросить свой полк, не мог сойти со своей 
земли, атаман мог его выпороть, — как и помещик крестьянина, — но 
это был порядок военно-государственной субординации, а не порядок 
рабства. Начало рабству положил Петр". 
       Когда Герцен и другие западники вопили во всю глотку о 
"крещеной собственности", они молчали о том, что она создалась на 
базе принципов западно-европейского крепостного права. До Петра, 
вынуждаемые суровыми историческими условиями, русские цари 
сокращали возможность передвижения крестьян, но никогда не лишали 
крестьян личной независимости. Ими была установлена крепостная 
зависимость, но это не было крепостное право. При Петре Первом 
крестьянин Посошков выражал это народное мнение, заявляя в 
написанном им сочинении: "Крестьянам помещики не вековые 
владельцы... а прямой их владелец Всероссийский Самодержец". 
Западник же Петр вместе с другими заимствованиями с запада, вроде 
Синода, идеи абсолютизма, позаимствовал и чуждую древней Руси идею 
крепостного права. Петр Первый установил в России крепостное право, 
по его западному образцу, которое вскоре после его смерти перешло в 
настоящее рабство, хотя и более мягкое по форме, чем на своей 
родине — западе, но все же рабство. 
       "Петр I, — писал А. Герцен, — совершенно отделил дворянство 
от народа и, наделив его страшной властью по отношению к 
крестьянам, заложил в недра народной жизни антагонизм". 
       При ближайших преемниках Петра I положение крестьянства, то 
есть основной массы русского народа, ухудшилось. Для дворянства, 
или как тогда его называли по-польски — шляхетства, по оценке С. 
Платонова, "служба стала легче, землевладение свободнее, сверх 
того, часть дворян могла жить по закону, вне службы и хозяйничать, 
тогда как ранее все дворяне поголовно и бессрочно были привязаны к 
службе. Таким образам шляхетству стало лучше жить. 
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       Напротив, крестьянам, владельческим в особенности, жить 
стало труднее. При немецком правительстве Имп. Анны на крестьянские 
нужды обращали внимание только на словах, на деле же с крестьян 
нещадно взыскивали тяжелые подати, так как с владельческих крестьян 
подати и недоимки должен был доставить казне владелец-помещик, то 
правительство давало помещикам все большую и большую власть над 
крестьянами. В законе не было еще общего определения крепостного 
права на крестьян: но в жизни это право уже выросло и для помещика 
его крестьяне были такие же "поданные", как в старину холопы. 
Крестьянин без разрешения помещика не мог предпринимать ничего; 
казна не вступала с ним ни в какие отношения помимо его 
владельца..." (27) 
       Таким образом в глазах помещика, и фактически, все 
крепостные крестьяне превратились в холопов, как в средневековой 
Руси, в отличие от крепостных крестьян называли слой людей не 
имевших личной свободы. 
       Перерождение крепостной зависимости в крепостное право 
вызвало большое сопротивление со стороны крестьянства. Чрезвычайно 
усилились случаи побегов крестьян от помещиков. Убегать стали уже 
не отдельные крестьяне и семьи, а целые деревни уходили "в бега". 
Только с 1719 года бежало по официальным данным около 200.000 
человек. 
  

XII. ИСТОРИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ ОБ УТВЕРЖДЕНИИ
МАСОНСТВА В РОССИИ

  
       Эпоха правления Анны Иоанновны, точнее эпоха правления немца 
Бирона — это время утверждения европейского масонства в России. 
Воспользовавшись разгромом церкви и самобытных политических 
традиций страны, оно широко пускает свои хищные щупальца. 
       В 1731 году русское масонство имеет уже своего Великого 
Провинциального мастера — Джона Филиппса. 
       В это же время в России появляется брат Джона Кейта, 
великого мастера английского масонства — Джемс Кейт. 
       Вернадский в своей книге "Русское масонство в царствование 
Екатерины II" сообщает следующее о Джемсе Кейте: 
       "Кейт, — пишет Вернадский, — был представителем семьи, 
объединявшей в своей деятельности три страны — Россию, Шотландию и 
Пруссию. Сам Джеме Кейт бежал из Англии и после неудачного исхода 
якобинского восстания (в котором Кейт принимал участие на стороне 
претендента — Стюарта), в 1728 г. сделался русским генералом; около 
1747 г. перешел на службу Пруссии; он участвовал затем на стороне 
Пруссии в Семилетней войне и в 1758 г. был убит в битве при 
Гохкирхене". 
       "Брат его, Джон Кейт (лорд Кинтор) был гроссмейстером 
английского масонства; Джордж Кейт — известный генерал Фридриха II 
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(приговоренный в Англии к смертной казни за содействие тому же 
Стюарту), наконец, тоже Кейт (Роберт) был английским послом в 
Петербурге (несколько позже, в 1758-1762 годах). 
       В 1740 году Джон Кейт, граф Кинтор назначает Джемса Кейта 
великим мастером России. Будучи великим мастером России Джеме Кейт 
в то же время был шпионом прусского короля Фридриха Великого. 
       К моменту приезда Джемса Кейта в Россию, в ней уже 
существовали, среди наводнивших Россию немцев, немецкие масонские 
ложи. 
       "...Есть основание думать, — указывает А. П. Пыпин в своем 
исследовании "Русское масонство в XVIII и первой четверти XIX в.", 
что во время Анны и Бирона у немцев в Петербурге были масонские 
ложи; о самом Кейте есть сведения, что он имел какие-то связи с 
немецкими ложами еще до своего гросмейстерства в России. 
       Масонское семейство Кейтов прочно утвердилось в России. В 
книге В. А. Бильбасова "История Екатерины II", изданной в 1900 году 
в Берлине, мы встречаем опять имя Кейта (Роберт Кейт). Бильбасов 
сообщает, что английский посланник Кейт вошел в доверие к Петру III 
и все, что узнавал от него, сообщал Фридриху, а Екатерина II, 
организуя заговор против Петра III, сблизилась с Кейтом настолько, 
что вскоре же заняла у него деньги. Имя Джемса (Якова) Кейта 
пользовалось большим уважением у русских масонов. В царствование 
Елизаветы, русские масоны пели на масонских собраниях следующую 
песнь в честь Джемса Кейта: 

       "По нем (по Петре Великом) светом 
озаренный 
      Кейт к россиянам прибег; 
      И усердием воспаленный 
      Храм премудрости поставил (основал ложу), 
      Огонь священный здесь воздвиг. 
      Мысли и сердца исправил 
      И нас в братство утвердил. 
      Кейт был образ той денницы, 
      Светлый коея восход 
      Светлозарные царицы 
      Возвещает в мир приход..."

  
XIII. ПЕРВЫЕ "УМОНЕИСТОВЦЫ" И ПЛОДЫ ИХ

"ХУДОЖЕСТВЕННОГО" ТВОРЧЕСТВА
  
       Петровские реформы, как теперь известно, не только не 
способствовали культурному развитию России, но, по мнению 
историков, даже задержали ход развития русской культуры. 
       Страшный урон нанес Петр русскому национальному искусству: 
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       "Эпоха Петра Великого разделяет историю русского искусства 
на два периода, резко отличающихся друг от друга, второй не 
является продолжением первого. Путь, по которому шло развитие в 
первом периоде, вдруг пересекается, и работа, приведшая уже к 
известным результатам, как бы начинается сначала, в новой 
обстановке и при новых условиях: нет той непрерывности, которая 
характеризует развитие искусства в других странах", — пишет Г. К. 
Лукомский в своей книге "Русская старина." (28) 
       И действительно, Петр Первый изменил все, что имело внешнюю 
форму. Только русская музыка не имела форму и только она сохранила 
после Петра свою исконную русскую сущность. 
       В результате обнищания купечества пришли в упадок древние 
города, древние отрасли русского искусства, которые любило и 
поддерживало купечество, исчезло много древних ремесел. Понизилась 
архитектура русских церквей; стенная роспись в церквах, шитье 
шелками и т.д. 
       Крестьяне превратились в рабов, высший слой общества 
перестал напоминать русских. Созданное Петром шляхетство разучилось 
даже говорить по-русски и говорило на каком-то странном жаргоне. 
       Глава темных раскольников, по выражению академика Платонова 
"слепых ревнителей старины", писал на языке уже близком языку 
Пушкина. Вот образец его стиля. 
       "С Нерчи реки, — пишет Аввакум, — назад возвратился на Русь. 
Пять недель по льду голому ехали на нартах. Мне под робят и под 
рухлишко дали две клячи, а сам и протопопица брели пеши, убивающеся 
о лед. Страна варварская, иноземцы не мирные". 
       А представители созданного Петром шляхетства писали свои 
мемуары следующим языком: 
       "Наталия Кирилловна была править некапабель. Лев Нарышкин 
делал все без резона, по бизарии своего гумора. Бояре остались без 
повоира и в консильи были только спекуляторами". 
       Приведенные выше строки, в которых современный русский 
человек не может ничего понять, заимствованы историком Ключевским 
из мемуаров одного из наиболее образованных людей Петровской эпохи. 
Сопоставьте язык протопопа Аввакума и Петровского шляхтича и вы 
легко сделаете вывод, кто ближе к сегодняшним людям, и за кем мы 
идем и хотим идти. 
       В правление Бирона возникает так называемая "новая" русская 
литература. Эта новая литература не имеет ничего общего по своим 
идеям с существовавшей до того русской литературой. Идеи, под 
знаком которых развивается творчество, так называемого, отца новой 
русской литературы Кантемира — это чисто европейские идеи. Идеи же 
развивавшейся в то время на западе "просветительной философии", 
целью которой было подготовка великой французской революции — были 
в основе своей рационалистические и атеистические, философы 
"просветители" с позиции "чистого разума" вели атаку на монархию и 
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религию. 
       Д. Благой, автор "Истории русской литературы XVIII века", 
изданной в 1955 году в Москве, большое внимание уделяет творчеству 
Феофана Прокоповича. Он восхваляет его за то, что "попав в самый 
центр католического мира, он вынес оттуда идеи Возрождения и 
Реформации и кровную на всю жизнь ненависть ко всякого рода 
мракобесию и изуверству вообще... и за то, что "этот богослов и 
учитель церкви" ценит творческую мощь человеческого ума, "великий 
свет", зажженный эпохой Возрождения". "Это, — пишет Благой, — 
делает его первым в многочисленном и славном ряду наших писателей-
просветителей XVIII века". 
       Уже одно это обстоятельство возведения "православного" 
архиепископа в ранг духовного предка русской космополитической 
интеллигенции заставляет нас с подозрением относиться к духовному и 
моральному облику Феофана Прокоповича, главного помощника Петра I в 
деле уничтожения Патриаршества и идейных основ самодержавия. 
       Взгляды Феофана Прокоповича и Татищева складываются под 
влиянием европейских рационалистов, Фонтеля, Бейля, Гоббса и 
Пуффендорфа. 
       Под знаком рационализма проходит и все творчество Антиоха 
Кантемира. И сам он не русский и литературное творчество его не 
русское по своим идейным устремлениям. 
       "Сам Кантемир также принадлежал к типу передовых людей и 
идейно был связан с Прокоповичем и Татищевым. По окончании Академии 
Наук, где он учился у Бернулли Вайера (история) и особенно Гросса 
(нравственная философия), Кантемир окончательную шлифовку получает 
в Париже. В Париже Кантемир сближается с представителями учено-
литературного мира, особенно с прославленным масоном Монтескье. 
Здесь, под влиянием "просветителей", сложились религиозные, 
политические и общественные понятия Кантемира. Русская литература, 
в лице первого ее представителя, начинает свою жизнь всецело под 
влиянием просветительной литературы Запада, т. е. литературы 
масонской, направленной против религии и всех божественных 
установлений. Если Феофан знал прекрасно Бэкона и Декарта, и 
протестантского писателя Буддея, то Кантемир удостоился чести знать 
видных масонов, Вольтера и Монтескье, книгу которого "Персидские 
письма" он перевел на русский язык." (29) 
       Ода Кантемира "На хулящих учение. К уму своему" направлена 
против духовенства. Эта сатира вызвала одобрение у Феофана 
Прокоповича, и он даже написав Кантемиру послание в стихах "К 
сочинителю сатир". Такой интерес Ф. Прокоповича к сатирам Кантемира 
понятен, если вспомним, что в одной из них Кантемир резко выступает 
против Архиерея Георгия Дашкова, выдвигавшегося сторонниками 
восстановления Патриаршества, в Патриархи, резко выступает Кантемир 
и против "безмозглых церковников вообще". 
       В сатирах Кантемира мы встречаем, например, такие "перлы": 
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       "Попы обычайно всю неделю жадно для своей корысти по всем 
дворам воскресшего из мертвых Христа прославляют". 
       Или: 

      Но вдруг вижу, что свечи и книги летают; 
      На попе борода и кудри пылают. 
      И туша кричит, бежит в ризах из палаты. 
      Хозяин на мой совет мне, вместо уплаты, 
      Налоем в спину стрельнул; я с лестницы 
скатился 
      Не знаю как только цел внизу очутился.

       По поводу постоянных враждебных выпадов Кантемира против 
духовенства, Д. Благой с восторгом отмечает в упоминавшейся нами 
"Истории русской литературы XVIII века": 
       "Таких резких и настойчивых антицерковных выпадов мы не 
встречаем во всей последующей нашей дореволюционной литературе". 
        Антиох Кантемир "просвещает" Россию в духе французских 
просветителей. Он делает то же грязное дело разрушения православия, 
что и Феофан Прокопович. Ф. Прокоповича по заказу Петра I, 
идеологически обосновавшего необходимость уничтожения Московского 
самодержавия и Патриаршества, Кантемир величает: "дивным 
первосвященником, которому сила высшей мудрости открыла все свои 
тайны; пастырем недремно радующим о своем стаде, часто сеющем семя 
спасения, растящим его словами примером, защитником церковной 
славы". 
       А этот "дивный первосвященник", по совету которого Петр I 
отменил Патриаршество и объявил себя главой православной церкви, в 
борьбе со сторонниками восстановления Патриаршества 
       "...Пуская в ход свои излюбленные средства: ложь, обман, 
подлог и насилие, он клялся в своем православии, отказывался всеми 
средствами от протестантского направления. Приписывал своим врагам 
такие мысли и слова, которых у них никогда не было; искажал и 
неправильно истолковывал отдельные выражения, наконец, прибегал к 
излюбленному своему приему, возводя против своих противников 
обвинение в политической неблагонадежности. В своей болезненной 
подозрительности Феофан не щадил никого. К допросу привлекалась 
масса лиц разных классов и положений. Самые благонамеренные люди не 
могли быть уверены, что их не привлекут к ответственности в Тайную 
Канцелярию." (30) 
       Многие из духовных лиц и мирян по вине Ф. Прокоповича 
закончили свою жизнь в Тайной Канцелярии и в казематах. 
       Восхваляя Ф. Прокоповича, Кантемир нападает на его 
противников, сторонников восстановления Патриаршества. 
       Троицкого инока Варлаама, одного из предполагаемых 
кандидатов в Патриархи, Кантемир изображает следующим образом: 
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      Варлаам смирен, молчалив, как в палату войдет — 
      Всем низко поклонится, к всякому подойдет, 
      В угол свернувшись потом, глаза в землю втупит; 
      Чуть слыхать, что говорит, чуть, как ходит, 
ступит. 
      Безперечь четки в руках, на всякое слово 
      Страшное имя Христа в устах тех готово. 
      Молебны петь и свечи класть склонен без меру, 
      Умильно десятью в час восхваляет веру 
      И великолепен храм Божий учинили; 
      Тех, кои церковную славу расширили 
      Души де их подлинно будут наслаждаться 
      Вечных благ. Слово к чему можешь догадаться; 
      —О доходах говорит, церковных склоняет 
      Кто дал, чем жиреет он, того похваляет, 
      Другое всяко не столь дело годно Богу, 
      Тем одним легко сыскать может в рай дорогу 
      Когда в гостях за столом — и мясо противно 
      И вина не хочет пить, да то и не дивно: 
      —Дома съел целый каплун, и на жире и сало 
      Бутылку венгерского с нуждой запить стало. 
      Жалко ему в похотях погибшие люди, 
      Но жадно пялит с под себя глаз на круглые 
груди, 
      И жене бы я своей заказал с ним знаться. 
      Безперечь советует гнева удаляться 
      И досады забывать; но ищет в прах смерти 
      Тайно недруга, не дает покой и по смерти.

       Кантемир нагло высмеивает вообще всех православных 
священников и монахов. Все они глупы, невежественны, суеверны, все 
пьяницы и корыстолюбцы. 
       Образец правителя для Кантемира — конечно, Петр Первый. В 
одной из своих виршей Кантемир восхваляет Петра за то, что 
благодаря 

      —"Мудрых указов Петровых 
      Русские люди стали новым народом".

       Петр "корень нашей славы", ибо в результате его мудрой 
деятельности "русские люди стали новым народом". 
       И утверждая это, Кантемир в то же время самыми мрачными 
красками изображает современное ему общество. 
       Кантемир является родоначальником обличительного направления 
в русской литературе. Он задал тон этому направлению. Вместо того, 
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чтобы разить сатиров отдельные темные стороны русской жизни, 
отдельных лиц, он, как и пошедшие по его стопам бесчисленные 
обличители позднейшего времени, высмеивали и хулили все русское. 
       Идеал Кантемира — Запад, в России все дрянь, всё негодно. 
       Кантемиру так же, как и современным поклонникам Петра I, не 
приходит в голову мысль, что до такого падения современное ему 
общество докатилось именно в результате безумных действий Петра. 
       Как будто кошмарные условия жизни при преемниках Петра 
возникли сами собой, без всяких причин. 
       Литература, возникшая в "русской Европии", напоминает ту 
"ассамблейную боярыню", которую по словам Лескова Петр I на 
ассамблее с образовательной целью напоил вполпьяна и пустил 
срамословить. 
       Уже при Екатерине II поэт Петров назвал русских сатириков 
"Умонеистовцами", которые и в стихах и в прозе "мешают желчь и яд". 
       Бороться со злом и общественной неправдой можно двумя 
способами: сатирой и ставя в пример добрых, порядочных людей, 
привлекая к их образам внимание общества и возвышая их. Русская 
литература к несчастью со времен Кантемира и Фонвизина пошла 
исключительно по пути сатиры. И сатиры, все обобщающей, видящей 
только одно черное в русской жизни. Дело изображалось так, что все 
попы, все чиновники, все политики сплошные беспросветные мерзавцы. 
Сатира всегда есть окаррикатуривание, одностороннее изображение 
жизни. Эти черты приобрела и вся русская классическая литература, 
свое главное внимание уделившая изображению не порядочных людей, а 
отрицательных типов. 
       Это одностороннее изображение народной жизни нанесло 
огромный вред, внушив многим читателям неверное представление о 
русской действительности, как о царстве сплошной тьмы и постоянного 
насилия. 
  

XIV. ЕВРЕЙСКИЙ ВОПРОС ПРИ ПРЕЕМНИКАХ ПЕТРА I И ЕГО РЕШЕНИЕ
  
       Каждому русскому человеку известна роковая роль, которую 
сыграли русские масоны и евреи в крушении Русского национального 
государства. Поэтому является необходимым дать краткую справку 
появления евреев в России и отношения к ним правительства и народа. 
       Впервые национальные интересы русских и евреев сталкиваются 
еще в эпоху развития Киевской Руси. В южнорусских степях возникает 
сильное хазарское государство. Хазарские каганы и господствующий 
класс Хазарии принимает иудейство. И это вселяет веру в рассеянных 
по всему свету евреев, что хазарский каганат станет второй 
Палестиной. Евреи начинают стекаться в Хазарию. Видные евреи 
находятся в переписке с хазарским каганом Иосифом, как это 
свидетельствует хранящееся в Британском музее письмо испанского 
еврея, казначея одного из мавританских халифов в Испании. 
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       Одно время хазары подчиняют себе многие славянские племена, 
из которых позже сложилась Киевская Русь. Вместе с хазарами к 
славянам, конечно, проникают из Хазарии и евреи. В Киеве существует 
уже многочисленная еврейская колония, занимающаяся торговлей и 
ростовщичеством. Со временем отношения между киевлянами и евреями 
настолько обостряются, что уже в 12 веке, по смерти князя 
Святополка, возник в Киеве погром евреев. вызванный 
привилегированным положением евреев в правлении этого князя. 
       Знаменитый проповедник Киевской Руси Илларион обличал в 
своих проповедях поведение живших в Киеве евреев. 
Недоброжелательное отношение к евреям возникло не только потому, 
что они занимались ростовщичеством, а и потому, что они в Корсуни и 
в других городах на побережье Черного моря занимались скупкой 
плененных кочевниками русских, которых продавали в рабство. Этот 
факт засвидетельствован, например, в житии Преподобного мученика 
Евстрата (память его 28 марта). 
       В житии повествуется, что однажды, половцы напали на Киев, 
ворвались в Печорский монастырь, сожгли церкви, многих иноков 
умертвили, а некоторых увели в плен, — в их числе был и Евстратий. 
Всех пленных христиан, в числе пятидесяти, половцы продали в 
рабство в город Корсунь одному еврею. Еврей принуждал их отречься 
от Христа, угрожая иначе уморить их голодом. Ободряемые Евстратием, 
христиане отказались и один за другим, все умерли от голода и 
жажды. Великий Постник, святой Евстратий пережил всех. Тогда на 
двенадцатый день евреи схватили его и распяли на кресте. 
       Острые и напряженные взаимоотношения. возникнувшие с 
евреями, вызывают в Киевской Руси желание узнать прошлое евреев. И 
в Киеве появляется первый в Средневековой Европе перевод одной 
истории еврейского народа. 
       Московская Русь сторонилась евреев и в ней евреев почти не 
было. Неохотно она пускала к себе на время и еврейских купцов, 
приезжавших из Европы, Крыма и Золотой Орды и Казанского ханства. 
       Больше всего евреев жило в Новгороде, имевшем обширные 
торговые связи с Западом. И эта связь с евреями позже дорого 
обошлась не только Новгороду, но и всей Московской Руси. 
       При Иване III, создателе Московского национального 
государства, в Новгороде возникает ересь стригольников или 
жидовствующих, которая затем получает широкое развитие во всей 
Московской Руси. 
       Одно время в Москве жидовствующих было столько, что 
некоторым современникам Ивана III казалось, что православию на Руси 
пришел конец. 
       Ересь жидовствующих продолжалась и при сыне Ивана III, 
Василии. В книге Г. Федотова "Святой Филипп, митрополит 
Московский", мы читаем: 
       "В сущности, все внутренние события, вся борьба партий и 
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идей, заполняющих собой Васильево княжение, выражалось в борьбе 
вокруг церковных вопросов. Доживала еще ересь жидовствующих, 
недобитых казнями и преследованиями времен Ивана III. Это странное 
движение, отголосок западных реформационных брожений, в обеих своих 
формах — чистого иудаизма и религиозного рационализма и 
вольнодумства — заразило, главным образом верхи Московского 
общества и церкви. Оно имело своих приверженцев при дворе, в 
семейство великокняжеском (Елена, невестка Ивана III) и даже на 
митрополичьей кафедре". 
       "Когда жидовство, — пишет Г. Федотов — оправившись от 
гонений, начало снова поднимать голову, известный деятель той эпохи 
Иосиф Волоколамский писал Василию III: 
       "...Если ты, Государь, не позаботишься и не подвигнешься, 
чтобы подавить их темное еретическое учение, то придется погибнуть 
от него всему православному христианству". 
       В Московской Руси хорошо были осведомлены о том, что в 
Польше евреям сдали на откуп православные церкви, и что они пускают 
в церковь только тех, кто внес им установленный сбор. Поэтому 
евреям, несмотря на поступавшие от них просьбы, не разрешали 
приезжать на жительство в Московскую Русь, а тех, кто уже жил, 
изгоняли из Москвы. 
       Царь Алексей, по просьбе жителей Могилева и Вильно, выселил 
их из этих городов. 
       Массовое проникновение евреев в Россию началось только при 
Петре, хотя он и писал бургомистру Амстердама Витсену, 
ходатайствовавшему о допуске евреев в Россию, что он считает, что 
им будет невыгодно селиться в России, так как у "русаков они не 
много выторгуют", все же предоставил отдельным евреям высшие 
должности. Еврей Шафиров был вице-канцлером, португальского еврея 
Дивьера он назначил губернатором Санкт-Петербурга и разрешал евреям 
селиться в России. В учебнике еврейской истории известного 
еврейского историка С. М. Дубнова (4-ое издание, Харбин, Часть III, 
стр. 1.4), мы читаем: 
       "Только при Петре Великом и его преемниках евреи начали 
проникать массами в пограничный с Польшей русские владения, 
особенно в Малороссию. Пока жил Петр их не трогали". 
       Екатерина I указом от 26 апреля 1727 года изгоняет евреев из 
Украины и других местностей России и запрещает впредь приезжать в 
Россию. 
       "Жидов, как мужеска, так и женска полу, которые обретаются 
на Украине и в других Российских городах, всех выслать из России за 
рубеж немедленно и предь их никакими образы в Россию не впускать и 
того предостерегать во всех местах накрепко, а при отпуске их 
смотреть накрепко ж, чтобы они из России за рубеж червонных золотых 
и никаких Российских серебряных монет и ефимков отнюдь не вывозили; 
а буде у них червонные и ефимки, или какая Российская монета 
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явится, и за оны дать им медными деньгами". 
       Поведение еврея Липпмана, сделанного Бироном придворным 
банкиром, открыто продававшим государственные должности и 
разорившим многих своими ростовщическими операциями, отозвалось на 
отношении к другим евреям, пробравшимся при Бироне снова в Россию. 
       2 декабря 1740 года Императрица Елизавета снова издает указ 
о том, чтобы все евреи покинули Россию. 
       "Как это уже неоднократным предков наших указам по всей 
нашей Империи жидам жить запрещено. Но ныне нам известно учинилось, 
что оные жиды еще в нашей Империи под разными видами жительство 
свое продолжают, от чего ни иного какого плода, но токмо нашим 
верноподданным крайнего вреда, ожидать должно. А понеже наше 
матернее намерение есть от всех чаемых нашими верноподданными и 
всей нашей Империи случиться могущих произойти худых последствий 
крайне охранять и отвращать, того да всемилостивейше повелеваем: из 
всей нашей Империи, как то великороссийских, так и то 
малороссийских городов, сел и деревень всех мужеска и женска пола 
жидов какого бы кто звания и достоинства ни были, со всем их 
имением немедленно выслать за границу и впредь оных ни под каким 
видом в нашу Империю ни для чего не впускать". 
       Так же отрицательно к евреям относился и русский народ. Это 
отрицательное отношение выражено им в сотнях пословиц и поговорок: 

Где хата жида, там всей деревне беда; 
жид да беда — родные братья; 
назови жида братом, он в отцы полезет, и т. 
д.

  
XV. ПОЛИТИЧЕСКИЕ "УСПЕХИ" "РУССКОЙ ЕВРОПИИ"

К КОНЦУ БИРОНОВЩИНЫ
  
       Как отозвалась совершенная Петром сверху революция на 
состояние монархической власти России, культурном и нравственном 
положении высших слоев общества, духовенства и простого народа, а 
также развитии культуры, — мы уже показали. Что касается 
политической роли России в Европе и на Востоке в этот период, то 
она сошла на нет. Никогда политический престиж России в Европе и 
граничащих с нею восточных стран. не стоял так низко, как в эту 
эпоху. 
       Возьмем учебник Русской Истории академика С. Платонова. 
       Внешние политические успехи России за указанный период он 
характеризует так. "Из внешних дел периода временщиков следует 
отметить, во-первых, что в царствование Императрицы Анны (1732) 
Персии были возвращены взятые у нее при Петре Великом города на 
Каспийском море". 
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       "В результате длительной войны Россия получила значительные 
пространства Черноморской степи, но не получила морских берегов и 
права держать флот на Черном море. Азов условлено было срыть..." 
       "Мало того, заметив слабость и непопулярность немецкого 
правительства Анны Леопольдовны, французский посланник Шетарди 
повел интригу в самой России и содействовал всячески падению 
Императора и воцарению Елизаветы". 
       Ключевский пишет: "Немцы, после десятилетнего своего 
господства при Анне Иоанновне, усевшись около русского престола, 
точно голодные кошки вокруг горшка с кашей и достаточно 
напитавшись, стали на сытом досуге грызть друг друга..." 
       "Удачной ночной феерией воцарения Елизаветы разогнан был 
гвардейскими полками Курляндско-Брауншвейгекий табор, собравшийся 
на берегу Невы дотрепывать верховную власть, завещанную Петром". 
       Что можно добавить к этой поразительной характеристике 
"политических успехов" России при ближайших преемниках Петра. 
       Возникают вопросы: каким образом Курляндско-Брауншвейгский 
табор смог собраться на берегах Невы вокруг русского престола? 
       А если это случилось, то можно не боясь ошибки, утверждать 
что кровавая Петровская революция кончилась ничем. Все реформы 
производились, по объяснению историков-западников, с целью спасти 
Россию от участи быть покоренной немцами. А на самом деле, сразу 
после смерти Петра, Россия стала добычей немцев, а русские верхи 
пошли в духовную кабалу к западу. То есть свершилось то, чего 
больше всего боялся Александр Невский. Русь попала в духовное 
рабство к Западу. 
       Даже такой заядлый западник, как Г. Федотов, и тот 
признается в книге "И есть, и будет", что: 
       "Россия с Петра перестала быть понятной русскому народу. Он 
не представлял себе ни ее границ, ни ее задач, ни ее внешних 
врагов. которые были ясны и конкретны для него в Московском 
Царстве. Выветривание государственного сознания продолжалось 
беспрерывно в народных массах Империи". 
        В результате совершенной Петром I революции, русское 
национальное Государство не только не стало более сильным, как это 
обычно ложно утверждают историки западнического лагеря, а настолько 
ослабело, что стало игрушкой в руках утвердившихся в России 
иностранцев и Европейских держав. 
       Как низко упала политическая роль России к моменту захвата 
власти дочерью Петра ярко показывает письмо французского агента 
Лалли кардиналу Флери, в котором он пишет: 
       "Россия подвержена столь быстрым и столь чрезвычайным 
переворотам, что выгоды Франции требуют необходимо иметь лицо, 
которое бы готово было извлечь из того выгоды для своего государя". 
       Человеком, который сумел извлечь выгоду для Франции из 
наступившего в России хаоса, после совершения Петром I революции, 
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оказался Маркиз Шетарди. Путем сложных интриг он сумел 
воспользоваться царившей в России сумятицей и с помощью 
французского золота он организовал заговор в пользу Елизаветы среди 
Гвардейских полков. 
       Историк Соловьев утверждает, что после Петра I судьба 
"России осталась в русских руках". Это утверждение не отвечает 
печальной исторической истине. Европа имела в после-петровской 
России своих представителей, которые хозяйничали в ней как в 
завоеванной провинции. 
       Вспомним, например, колоритную фигуру прусского посланника 
барона А. Мардефельда. Он пробыл в России двадцать два года. 
Приехал он в Россию еще при Петре I в 1724 году. Сменились 
Императрицы и Императоры, а Мардефельд не сменялся. Он был послом 
при Петре I, при Екатерине I, при Петре II, при Анне Иоанновне. При 
его помощи Анна Леопольдовна стала правительницей, когда ее 
несчастный сын Иоанн VI стал Русским Императором. 
       Друзья Мардефельда французский маркиз Шетарди, французский 
врач Лесток, умный, человек ловкий, но "злого нрава и черного 
дурного сердца", с помощью интриг и подкупов возвели на престол и 
Елизавету. "В течение многих лет", — характеризует его роль В. 
Бильбасов, -"Мардефельд был "персона гратиссима" в Петербурге". 
       После подрыва Петром I политических и религиозных основ 
традиционного русского монархического миросозерцания, царская 
власть повисла в воздухе и стала орудием политической игры 
европейских послов в России. Как европейские послы низко 
расценивали тогдашнее положение монархической власти в России, 
показывает следующий отзыв саксонского дипломата Пецольца о 
перевороте, совершенном Елизаветой: "при помощи нескольких 
гренадеров. нескольких бочек вина и нескольких мешков золота в 
России можно сделать все, что угодно". 
       Таковы были политические результаты совершенной Петром 
революции. Так выглядело дело с верховной властью в России после 
того, как он ее по словам его почитателей "из небытия в бытие 
произвел" и оставил после себя в "зените славы и могущества". 
       "Вмешательство представителей иностранных держав и вообще 
иностранцев в русские дела достигло в это время крайних пределов. В 
XVIII столетии подобное вмешательство было в порядке вещей и 
практиковалось во всей Европе; в России же, со смерти Петра I, оно 
приняло довольно опасные размеры, отчасти благодаря ряду женщин, 
занимавших престол. Елизавета Петровна, многим обязанная благодаря 
Шетарди, Лестоку и другим чужеземцам, естественно подчинялась их 
указаниям. Дерзость чужеземцев дошла в это время до того, что какой-
нибудь Брюммер дает слово за Елизавету, что она "к Австрии не 
приступает, и этому слову верят." (31) 
  

XVI. ЗАХВАТ ТРОНА ДОЧЕРЬЮ ПЕТРА I
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       В ночь с 24-го на 25-ое января 1741 г., Цесаревна Елизавета 
Петровна, забыв присягу, данную малолетнему императору Иоанну VI, 
арестовала младенца-императора, его мать Правительницу, всю 
Брауншвейгскую семью и сама взошла на престол. Елизавета Петровна 
решила, если "Paris vaut la messe", то за Россию можно, конечно, 
отречься от клятвенного обещания. 
       Нарушив присягу, Елизавета Петровна "секретнейшим" указом от 
7 декабря 1742 года потребовала такую же присягу от Анны 
Леопольдовны: "чтоб она в верности присягу учинила и в том за себя 
и за сына своего, принца Иоанна, и дочь свою, принцессу Екатерину 
подписалась". 
       В результате нелепого закона Петра I о престолонаследии, 
русский трон сделался игрушкой в руках его преемников и присяга на 
верность тому, кто занимал русский трон, обесценивалась все более и 
более с каждым новым дворцовым переворотом. Возникает прискорбное 
явление, когда пример нарушения присяги на верность носителю 
государственной власти показывают сами носители верховной власти 
или претенденты на эту власть и представители высших кругов народа. 
Частые дворцовые перевороты лишали присягу всякого нравственного 
значения и заставляли смотреть на нее как на пустую формальность, 
которую можно нарушить Всякий раз, если это сулит в будущем выгоду. 
       К клятвенному обещанию, к присяге, в после-петровскую эпоху 
относятся не как к нравственному обязательству, которое ненарушимо 
и должно быть исполнено любой ценой. Вспомним поступок Василия 
Шибанова, давшего клятву князю Курбскому, что он доставит письмо 
Иоанну Грозному, поступок знаменитого дипломата отца Петра I — 
Ордин-Нащокина, постригшегося в монахи, но не пожелавшего нарушить 
условия заключенного им с поляками Андрусовского мирного договора, 
вспомните поступок простого крестьянина допетровской эпохи Ивана 
Сусанина. 
       В после-петровскую эпоху такого отношения к выполнению 
клятвенного обещания и присяги мы почти не видим, особенно в высших 
слоях общества. 
       Петровский закон о престолонаследии создает основу для 
длинной цепи придворных интриг, предательств. дворцовых переворотов 
и цареубийств. 
       Елизавета взошла на трон, а свергнутый ею малолетний ребенок 
император Иоанн VI всю свою жизнь провел в ссылке и в одиночной 
камере крепости, пока не был убит крепостной стражей во время 
попытки Мировича освободить его и возвести на трон вместо Екатерины 
II. 
       Елизавета Петровна старалась, чтобы не только Петербург, но 
и вся Россия забыла и об Иоанне, и об его правлении. Особыми 
указами было приказано уничтожить все медали и монеты с 
изображением Иоанна VI, сжечь все бумаги подписанные от его имени. 
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       "Елизавета Петровна желала уничтожить всякий след Ивана VI, 
хотела чтоб самое имя его было забыто. Императрица хотела 
невозможного. Революционные меры не проходят бесследно. Вскоре же 
по воцарении Елизаветы Петровны, недовольные начали вспоминать 
низверженного Императора, сожалели о нем." (32) 
       Через семь месяцев после совершенного Елизаветой переворота, 
была раскрыта подготовка к новому перевороту. Заговорщики хотели 
убить Елизавету и наследника престола (Петра III), и снова возвести 
на престол Иоанна VI. 
       Спустя год созревает новый заговор. Организаторы его не 
питают никакого уважения к Елизавете Петровне, как к носительнице 
царской власти, какое питали люди Московской Руси к царям. Для 
заговорщиков она не законная царица, а только удачливая захватчица 
не принадлежавшего ей трона. Вот показательные в этом отношении 
слова организатора заговора подполковника Лопухина, говорившего 
участникам заговора: 
       "Будет через несколько месяцев перемена. Рижский караул, 
который у Императора Иоанна и у матери его, очень к Императору 
склонен, а нынешней Государыне с тремястами канальями ее Лейб-
гвардии что сделать? Прежний караул был и крепче, да сделали, а 
теперь перемене легко сделаться". 
       В этом заявлении все очень характерно. Важно, чтобы к новому 
дворцовому перевороту склонялся Рижский караул (т.е. не русский), а 
как к перевороту отнесся русский народ — неважно. Интересна вера в 
нравственное право сделать новый переворот. Совершили же переворот 
с своей "Лейб-компанией" Елизавета, почему не сделать новый новым 
заговорщикам, ведь "теперь перемене легко сделаться". 
       Частые переходы царской власти из рук в руки, необоснованные 
с традиционной русской монархической точки зрения, оказали свое 
развращающее действие. Утвердилась вульгарная точка зрения "кто 
палку взял — тот и капрал!" 
       Если в заговоре Елизаветы играл роль французский дипломат 
Шетарди, то в заговоре Лопухина — австрийский посланник маркиз 
Ботта д’Адорно. 
       Народные массы, замордованные окружавшими 
       русский престол немцами и русскими "европейцами" встретили 
переворот Елизаветы надеждами, что все иностранцы будут изгнаны из 
России и вернутся старые, допетровские порядки. 
       А возврата на старый национальный путь — восстановления 
политических принципов самодержавия, восстановления патриаршества, 
прекращение "чужебесия", ждало подавляющее число народа; и 
духовенство, часть дворянства, оставшаяся верным национальным 
традициям и купечество и крестьянство. 
       Английский посланник Фанг доносил, например, своему 
правительству: "Часть дворян — закоренелые русские: только 
принуждение и насилие могут воспрепятствовать им возвратиться к 
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старинным обычаям. 
       ...Они вовсе не хотят иметь дело с Европою и ненавидят 
иноземцев". (Депеша от 21 июня 1741 г.) 
       Странно бы было если русские после всего того, что им 
пришлось перенести от иностранцев при преемниках Петра, обожали бы 
иностранцев и мечтали бы иметь дело с Европой, которая всегда, в 
самые тяжелые периоды русской истории, начиная с нашествия татар, 
всегда пыталась использовать обрушившиеся на русский народ бедствия 
в своих корыстных целях. 
       После захвата власти Елизаветой, прусский посланник барон 
Мардефельд попытался продолжать свое постоянное вмешательство во 
внутренние и внешние дела России. 
       "Представитель прусских интересов, — замечает В. Бильбасов, 
— привыкший в течении двадцати лет видеть русскую политику в руках 
немцев, Мардефельд не мог допустить, чтобы русский канцлер (речь 
идет о гр. Бестужеве-Рюмине. — Б. Б.) в равной же степени мог 
преследовать чисто русские интересы". 
       Пытались выполнять роль политкомиссаров и французские 
резиденты Маркиз Шетарди и Лесток. 
       Выгоды возведения Елизаветы на престол, Шетарди видел в том, 
что "можно было быть нравственно убежденным, что перетерпенное ею 
прежде, также как и любовь ее к своему народу, побудят ее к 
удалению иноземцев и к излишней доверчивости к русским... " Это он 
писал в апреле 1741 года, а 16 июня он писал, что "Если Елизавета 
будет на троне, то старинные принципы, любезные России, одержат, 
вероятно, верх. Быть может — и весьма было бы желательно не 
обмануться в этом — в царствование Елизаветы, при ее летах, старина 
настолько успеет укорениться, что Голштинский принц, ее племянник, 
всосет ее и привыкнет к ней в такой степени, что когда наследует 
корону, то будет в совершенно других началах". 
       Будучи, как и все иностранцы, чрезвычайно низкого мнения о 
русском самодержавии и умственных способностях русского народа, как 
и все иностранцы Шетарди думал, что разгромленная Петром I Россия 
не сможет развиваться опираясь на начала своей культуры и неминуемо 
потеряет побережье Балтийского моря. 
       При известии об успешности произведенного Елизаветой 
переворота, французский статс-секретарь Амело писал в Вену, 
Кастеллани: 
       "Совершившийся в России переворот знаменует последний предел 
величия России. Так как новая Императрица намерена не назначать 
иностранцев на высшие должности, то Россия, предоставленная самой 
себе, неминуемо обратится в свое прежнее ничтожество". 
       Только после долгой, упорной борьбы канцлеру Бестужеву-
Рюмину удалось добиться отозвания барона Мардефельда, Шетарди и 
Лестока и постепенно добиться такого положения, что иностранные 
послы признали за русским канцлером право преследовать во внешней и 
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внутренней политике чисто русские интересы. 
  

XVII. СМЕНА НЕМЕЦКОГО ЧУЖЕБЕСИЯ — ЧУЖЕБЕСИЕМ ФРАНЦУЗСКИМ
  
       Елизавета по своим привычкам была русской женщиной, любила 
ходить в церковь, щедро жертвовала на разоренные ее отцом церкви и 
монастыри. 
       Нажим на православную церковь при ней начинает понемногу 
слабеть. В произнесенной проповеди ректор Московской Духовной 
Академии, Архимандрит Кирилл Флоринский, например, так 
характеризовал наступившее после смерти Петра I "освежение": 
       "...Мы отягчены всеми надругательствами, страждуще гонимы, 
гонимы и мучимы, мучимы и вяжемы, вяжемы и уязвлены, отечества и 
правоверия лишаемы, дремлюще, благовоннолиственного сего видехом 
древа. Древо сие человекоядцы, птицы Остерман и Миних со своим 
стадищем начали было сеющи и терзати: обаче мы дремлюще не видехом, 
ниже чувствовахом доколе же сие сольное семя нас непригласи спящих; 
доколе дремлюще? — доколе страдати имате?" 
       Елизавета приказала вернуть из тюрем и ссылки и других 
пострадавших духовных лиц. Первую роль в Синоде начинает играть 
Архиерей Амвросий. Некоторым монастырям возвращаются отобранные у 
них угодья. 
       В отношении раскольников Елизавета идет по ошибочному пути 
своих предшественников... При Елизавете был подтвержден указ Петра 
I о том, чтобы раскольники ходили в особых платьях, о взимании 
штрафа за ношение бороды, увеличенном налоге и т. д. 
       Местные власти, как и раньше сжигают скиты, сопротивляющихся 
разгрому скитов старообрядцев расстреливают, путем грубых насилий, 
светские и духовные власти заставляют старообрядцев насильно 
отказываться от веры предков. 
       Пошла по ложному пути своего отца Елизавета и в вопросе 
управления церковью. Архиереи Амвросий Юшкевич и Арсений Мацкевич 
подали ей просьбу о восстановлении патриаршества. Елизавета 
отказала. Взгляд на церковь, как на послушное орудие в руках 
государства остается в силе. В монастыри, как и при Петре I, 
продолжают посылаться сумасшедшие, малолетние преступники и 
отставные солдаты. То есть монастыри продолжают оставаться домами 
сумасшедших, домами инвалидов и колониями для малолетних 
преступников. 
       Елизавета мало интересовалась государственными делами. 
"Когда она, с великим трудом решившись на переворот, получила 
престол, в ней развилось властолюбие, но не выросло желание 
трудиться над делами, узнать положение государства и самой 
деятельно руководить правлением." (33) 
       При Елизавете террор против русских и всего русского 
ослабел, но обожавшая своего отца, она не думала вернуться на путь 
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строительства жизни в духе исконных русских традиций. Елизавету, по 
словам Платонова окружали люди, "которые не совсем умели, хотя и 
хотели, точно восстановить порядок Петра Великого". 
       "Елизаветинский Сенат не стремился в управлений государством 
ни к каким крупным преобразованиям и не задавался никакими широкими 
проектами, ограничивались частными мерами по различным 
управления." (34) 
       Поэтому и в государственном строительстве и в церкви, и в 
культурном развитии, продолжали действовать чуждые идеи, заложенные 
Петром I. Надежды народа на прекращение чужебесия высших кругов 
общества не оправдались. Изменилось только направление чужебесия. 
       После восшествия на престол Елизаветы, немецкое влияние 
сменяется французским. 
       Приобретя французский характер, чужебесие приобрело только 
больший размах и большую заразительность. Ведь центром европейского 
атеизма и рационализма была именно Франция, в которой темные силы 
масонства лихорадочно подготавливали так называемую "Великую" 
французскую революцию. 
       "Раз пробужденная любознательность требовала себе 
удовлетворения быть может даже с большей настойчивостью, чем в наше 
время, и жадно бросалась на всякую умственную пишу. Бесчисленное 
множество сочинений разного рода переводилось, печаталось и 
переписывалось людьми всякого звания. Все, что было тогда сколько-
нибудь замечательного в числе произведений современной французской 
или немецкой литературы можно смело искать в русском переводе. 
Болотов, переводивший какое-то немецкое произведение в лагере, 
накануне битвы, и притом без всякой мысли об издании, может служить 
лучшим образчиком этих любопытных людей прошлого (XVIII) 
столетия." (35) 
       В. В. Зеньковский в своей любопытной книге "Русские 
мыслители и Европа", пишет — XVIII век дает нам картину такого 
увлечения Западом, что с полным правом можно говорить, что русская 
душа попала в "плен" к Западу. Еще первое поколение молодых людей, 
отправляемых заграницу оставалось чуждо Западу, но уже второе, 
вкусив его жизни, почти не захотело возвращаться на родину: уже 
тогда в сущности могла быть пущена в ход фраза, принадлежавшая 
Иванушке (в "Бригадире" Фонвизина): 
       «Тело мое родилось в России, но дух мой принадлежит короне 
французской". По мере расширения знаний в Европе, по мере роста 
просвещения, культ запада не только не ослабевал, а становился все 
глубже и влиятельнее". 
       В подтверждение правильности высказанного им выше мнения, 
Зеньковский ссылается на книгу А. Веселовского "Западное влияние в 
новой русской литературе", которым с свойственной им поразительной 
эрудицией, приведены многочисленные примеры духовной зависимости от 
Европы многих видных деятелей новой русской литературы. 
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       "В царствование Елизаветы воспиталось целое поколение этих 
поклонников философии, которые выступили на историческое поприще во 
второй половине XVIII века, известной под именем философского века. 
Средоточием этих новых людей был тогда, так называемый Молодой двор 
наследника престола Петра Федоровича." (36) 
       "Душой образованного кружка при этом дворе была супруга 
Наследника Екатерина Алексеевна, с другом своим княгиней Дашковой: 
та и другая были воспитаны во французском духе и с самых молодых 
лет пропитались идеями Беля, Монтескье, Вольтера и других 
французских знаменитостей." (37) 
       "За исключением немногих лиц, получивших более или менее 
солидное образование, на самом деле понимать философские идеи, 
русское дворянство отличалось очень недальним образованием: но 
большей части оно училось у разных французских проходимцев 
гувернеров, бывших в своем отечестве кучерами, поварами, 
парикмахерами, круглых невежд, которые ничего не могли сообщить 
своим питомцам, кроме презрения ко всему русскому и своего 
собственного и умственного и нравственного развращения." (38) 
       Побывав за границей владелец "Крещенной Собственности" 
заканчивал порчу своей души и по выражению Сумарокова, превращался 
"из напудренного человека в напудренную скотину". 
       Философские идеи большинству были известны только 
понаслышке, только с чужих слов. Все свое хулилось, все иноземное 
было предметом преклонения. Все невежды старались прослыть 
философами и атеистами, как позже, после появления интеллигенции, 
старались заслужить самый высший чин — чин "критически-мыслящей 
личности", передачей души какой-нибудь новомодной европейской 
философии. 
       "Вольнодумство широко распространилось в русском 
елизаветинском обществе, начиная с обеих столиц и кончая глухими 
провинциями. Больше всего им было заражено дворянство и особенно 
высший свет Петербурга. Отсюда оно проникло в низшие классы 
чиновников, даже купцов, мещан и прислуги. Кто не 
"вольтерьянствовал" (вольнодумствовал), тот считался отсталым и 
необразованным. 
       Молодежь — ученики гимназий и университета — принялись 
искать свежего материала для переводов в популярных произведениях 
заграничной литературы. Переводились книги не только по заказу и 
для денег, но и просто из интереса к литературной работе. Больше 
всего, конечно, переводилось романов, но переводились и книги 
иного, более серьезного содержания." (39) 
       Н. Иванов правильно подчеркивает в своей книга "От Петра до 
наших дней", что чужеродные начала, внесенные Петром I в русскую 
стихию, продолжали развиваться в высших слоях русского общества и 
при его дочери, захватывая все новые слои и спускаясь в средние 
слои общества. 
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       Масонские идеи, вбитые Петром в русские головы, не умерли. 
Они были подхвачены Феофаном Прокоповичем, Татищевым и Кантемиром, 
развиты и углублены высшими слоями общества Елизаветинской эпохи". 
       Автор "Руководства по истории русской Церкви" А. 
Доброклонский, дает масонствующей французской философии следующую 
характеристику: 
       "То была философия рационализма, натурализма и материализма, 
пагубная для религии так же, как для нравственности и общественного 
строя. В лице своих представителей оно или совсем отвергало 
христианство, проповедуя деизм (Вольтер), или признавало за ним 
только политическое (Монтескье) и нравственное (Руссо) значение, не 
признавая вполне его догматического учения. отрицая веру в чудеса, 
откровение, божественность Христа и т. д.; в лице многих 
представителей не хотели ничего знать, кроме материи и ее движения 
(Гольбах и др.); вместо христианской морали, основанной на любви и 
самоотвержении, проповедовали или одно себялюбие (Гельвециус) с 
чувственными наслаждениями (Ла-Метри) или деятельность согласную с 
природой человека (Руссо); зло осмеивала духовенство, как 
невежественное сословие, препятствующее успехам цивилизации, 
ненавидела монашество с его подвигами воздержания; требовала полной 
терпимости для всякого рода религии". 
       В России также, как и в Западной Европе, явилась мода на эту 
философию. В царствование Елизаветы Петровны уже воспиталось целое 
поколение ее почитателей. К ним принадлежали такие 
высокопоставленные лица. как граф М. Воронцов и Шувалов, кн. 
Дашкова и супруга наследника престола Екатерина Алексеевна. 
       Эта философия имела успех, как среди русских масонов, так и 
среди европеизировавшихся слоев высшего русского общества. 
       В конце царствования Елизаветы, под влиянием этой философии 
воспиталось уже целое поколение русских европейцев. 
       Русский либеральный критик, значит западник, Овсяник-
Куликовский был вынужден признать, что "всякая денационализация 
ослабляет умственную силу личности" и что "в XVIII столетии в 
великосветской среде, где усвоение французской духовной культуры 
было зачастую слишком поверхностным, а своей русской совсем не 
было, в результате выходили какие-то национальные выродки, лишенные 
моральной и интеллектуальной устойчивости". А потом прогрессивно 
настроенные писатели выдавали этих национальных выродков, результат 
проделанной Петром антинациональной революции, за результаты 
уродливой русской культуры. 
  

XVIII. ХАРАКТЕР РУССКОГО МАСОНСТВА В ПЕРВЫЙ ПЕРИОД ЕГО РАЗВИТИЯ
  
       "...При императрице Елизавете, — сообщает в своей записке о 
русском масонстве известный впоследствии масонский деятель Бобер, — 
масонство начало было распространяться в России, но члены его так 
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опасались за себя и за свое хорошее дело, что собирались только 
изредка и совершенно втихомолку, и не в обыкновенном помещении, а 
иногда на чердаке отдаленного большого дома". 
       Но это были необоснованные опасения. Дочь Петра Первого и не 
думала их преследовать. Масоном был фаворит самой Императрицы Ив. 
Ив. Шувалов. Духовным наставником И. И. Шувалова был работавший у 
него секретарем Генрих Чуди, член масонской ложи Шотландской 
системы. Имея такого покровителя русские масоны могли действовать 
совершенно спокойно. Так же, как и вольтерьянцы. А вольтерьянцы, 
это переходное звено к масонам, также имели высоких покровителей. 
Центр русского вольтерьянства находился в Малом дворе. Идейным 
руководителем этого центра являлась супруга наследника русского 
престола Екатерина, будущая императрица-"философ", известная в 
русской историографии под именем "Екатерины Великой". 
       Духовная обстановка для распространения масонства 
складывалась самая благоприятная и оно в царствование дочери Петра 
I начинает быстро развиваться. 
       В 1747 г. Н. Головни, находившийся на дипломатической службе 
в Пруссии и заподозренный в шпионаже в пользу Прусского короля, 
признался допрашивавшему его А. И. Шувалову, что он масон. 
       "...Я признаюсь, жил в этом ордене и знаю, что графы Захар 
да Иван Чернышевы в оном же ордене находятся, а более тайностей 
иных не знаю, как в печатной книге о франкмасонах показано". 
       В 1750 году в Петербурге работает масонская ложа 
"Скромность". 
       В 1756 году существует уже несколько масонских лож. Но 
деятельность их не вызывает подозрений у правительства. 
       Сохранилось донесение Олсуфьева начальнику Тайной Канцелярии 
А. И. Шувалову, в которой он перечисляет имена тридцати пяти лиц, 
состоящих в масонских ложах.. 
       Членами масонских лож состояли: Р. И. Воронцов, князь Семен 
Мещерский, трое князей Голициных, князь Щербатов, князь Дашков, 
князь С. Трубецкой, писатель А. Сумароков, офицеры гвардейских 
полков Преображенского и Семеновского, работавшие в Кадетском 
Корпусе: Мелиссино, Перфильев, Свистунов, Остервальд, Петр 
Бутурлин, Н. Апраксин, Иван Болтин и другие. 
       Сообщая имена масонов М. Олсуфьев дает положительную оценку 
масонским ложам. По мнению Олсуфьева масонство ничто иное, "как 
ключ дружелюбия и братства, которое бессмертно во веки пребывать 
имеет и тако наметшихся их общества называемые просвещением оных 
удостаивает". 
       Этот благоприятный отзыв Олсуфьева о масонах объясняется, 
может быть тем, что брат начальника Тайной Канцелярии А. И. 
Шувалов, Иван Шувалов, — фаворит Елизаветы, сам, как мы сообщали, 
был масонам. При таком стечении обстоятельств, давать отрицательный 
отзыв о масонах было не безопасно. А может быть и сам Олсуфьев был 
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масоном. 
       В России, — указывает Иванов, — масонство на первых порах 
получило характер забавы от нечего делать, стало простым "модным" 
развлечением, которым увлекалось общество. 
       В масонских собраниях люди высшего круга, в котором прежде 
других распространилось масонство, видели лишь занимательные 
сборища с оригинальными обрядами, — сборища, в которых можно было 
время провести и людей повстречать. Людей иных, не-
аристократических кругов привлекала к масонству, с одной стороны, 
возможность попасть в одно общество с аристократами и с сильными и 
влиятельными вельможами, с другой, надежда получить через масонские 
ложи повышение по службе так или иначе устроить свои дела и 
делишки, как писал Елагин. Словом, одних масонство привлекало 
потому, что оно было модным учением и интересной забавой, а других 
толкали в масонские ложи расчет и тщеславие. 
       В пятидесятых годах XVIII века собрания масонов в России 
носили совершенно характер клубов с обычными клубными занятиями: 
бильярдом, карточной игрой и веселыми ужинами в "столовых ложах". 
Только торжественные приемы новичков и посвящения из степени в 
степень напоминали о масонстве. 
       Да, на первых порах поверхностно европеизированное русское 
общество играло с масонством, как с новой игрушкой. Но это была 
очень опасная игра. Так дети часто играют с огнем, с огнестрельным 
оружием, с гранатой и бомбой, не подозревая, что эти игрушки могут 
искалечить их и принести в скором времени смерть. 
       Действительность в России, искалеченной духовно Революцией 
Петра I, была слишком неприглядна, чтобы с ней могли примириться 
люди, желавшие благоденствия своей родине. Утвердившиеся в стране 
европейские формы крепостного права превратили большинство 
населения страны в полурабов. 
       Дворцовые интриги и заговоры давали власть не законным 
наследникам, а случайным людям, что подрывало былое обаяние 
незыблемости основ монархической власти. Все это, конечно, не могло 
нравиться мыслящим людям. А так как эти мыслящие люди были 
воспитаны уже не в русском, а в европейском духе, то они и стали 
искать более "высоких истин" на западе. Искатели "истинной формы 
религии", "истинных путей к лучшему познанию Бога", масоны даже 
вели одно время идейную борьбу с представителями французского 
материализма. Этот факт всегда отмечается всеми исследователями 
русского масонства и историками православной церкви — Л. Знаменский 
в своем "Руководстве к русской церковной истории" пишет: 
       "Весьма сильное противодействие среди русского общества 
вольнодумство встретило себе еще в масонстве, которое развивалось 
совершенно у нас параллельно вольтерьянству". 
       Выступления против французского вольтерьянства (в которое 
вместе с материализмом органически входил атеизм), создало почву 
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для сближения масонов с некоторыми представителями православного 
духовенства. "Масоны, — замечает П. Знаменский, — были в дружбе с 
духовенством, Платон (митрополит Платон в эпоху Екатерины II. — Б. 
Б.) был даже сделан покровителем Дружеского общества, но церковь 
все-таки не могла считать их своими, хотя против них и не 
высказывалась". П. Знаменский даже утверждает, что "религиозное 
направление лекций Шварца благотворно действовало на публику, 
предохраняя ее от модного неверия и возбуждая серьезные думы о 
священных предметах". Но если первая формулировка П. Знаменского 
верна для самого раннего периода развития русского масонства, то 
вторая и третья уже не верны. 
       Лекции Шварца, главы русских Розенкрейцеров при Екатерине 
II, были пропитаны масонской мистикой. И поэтому они никак не могли 
предохранять общество от модного неверия, а наоборот, заменяя 
религиозную мистику масонской мистикой, подготовляли к усвоению 
"истин масонства". Неверно и утверждение Л. Знаменского, что масоны 
были дружны с духовенством и что церковь не выступала против них. С 
масонами были в дружбе только отдельные представители высшей 
церковной иерархии и отдельные представители рядового духовенства, 
а не православная церковь в целом. Несмотря на свое приниженное 
положение и неразработанность православного богословия, 
православная церковь в целом сторонилась масонов. Не высказывалась 
против масонов церковь не потому, что была с масонами в дружбе, а 
потому, что выступления против масонов были рискованны и грозили 
преследованиями со стороны сильных мира сего, увлекавшихся 
вольтерьянством и масонством. Православная церковь находилась между 
двух огней, обессиленной и униженной многолетними преследованиями 
со стороны государства, ей приходилось быть очень осторожной, чтобы 
не навлечь на себя новые преследования со стороны могущественных 
покровителей вольтерьянцев и их "противников" масонов. 
       Великий провинциальный мастер для России, известный масон 
эпохи Елизаветы и Екатерины II Иван Елагин сообщает в своих 
воспоминаниях, что он вступил в Общество Вольных Каменщиков в 
ранней юности, когда масонские ложи имели в своем составе много лиц 
"из числа высших государственных сановников". 
       В таких условиях вести борьбу с масонством было трудно. 
Масонами были многие из высших сановников, офицеры гвардейских 
полков, учителя и воспитатели Шляхетского Кадетского Корпуса, 
большинство профессоров созданных при Елизавете высших учебных 
заведений — Московского Университета и Академии Художеств. 
Молодежь, воспитывавшаяся в этих учебных заведениях, вводится 
воспитателями в круг идей вольтерьянства и масонства. Шляхетский 
кадетский корпус, в котором получали воспитание дети русской 
аристократии и русского дворянства, становится очагом масонского 
просвещения. В корпусе получили воспитание многие из видных русских 
масонов Елизаветинской и Екатерининской эпохи. В нем учились 
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Болтин, Сумароков, будущий обер-прокурор Святейшего Синода П. И. 
Мелиссино, историки Болтин и М. М. Щербатов и другие. 
       Воспитание, которое получала русская молодежь в Шляхетском 
корпусе и в Московском Университете — носило космополитический 
характер. Ничего русского в этом воспитании не было. Русские 
образованные люди с каждым поколением все дальше удалялись от 
русского миросозерцания. 
       Сначала русскую молодежь масонство притягивало к себе своей 
таинственностью и возможностью сблизиться в масонских ложах с 
вершителями судеб государства и таким образом обеспечить себе 
хорошую карьеру. 
       Иван Елагин признается в своих записках, что к масонам его 
влекло: 
       "Любопытство и тщеславие, да узнаю таинство, находящееся, 
равенство с такими людьми, кои в общежитии знамениты, и чинами, и 
достоинствами, и знаками от меня удалены суть, ибо нескромность 
братьев предварительно все сие мне благовестили... Содействовали 
тому и лестная надежда, не могу ли через братство достать в 
вельможах покровителей и друзей, могущих споспешествовать счастью 
моему". 
       Наивный характер зарождавшегося русского масонства не 
удовлетворил сначала Ивана Елагина. Он не обнаружил в русских 
ложах, по его словам, "ни тени какого-либо учения, ниже преподаний 
нравственных". Он видел только "предметы неудобоносимые, обряды 
странные, действия почти безрассудные; и слышал символы 
нерассудительные, катехизисы уму не соответствующие; повести общему 
в мире повествованию прекословные, объяснения темные и здравому 
рассудку противные". 
       "С таким предубеждением проводил я многие годы в искании в 
ложах и света обетованного и равенства мнимого: но ни того, ни 
другого, ниже никакие пользы не нашел, колико не старался". 
       Но позже Иван Елагин "узнал" в масонских идеях "истинный 
свет" и в царствование Екатерины II создал даже свою особую 
"Елагинскую" систему масонства, за что отличен был руководителями 
европейского масонства званием Великого Провинциального Мастера для 
России. 
       При всей своей наивности масонство Елизаветинской поры 
достигает своей цели. 
       Масонство объединяет в своих ложах всех идущих по пути 
"Великого Петра", всех преклонявшихся перед западной культурой и 
отвернувшихся от русской культуры, всех зараженные европейскими 
"прогрессивными идеями "и атеизмом. Масонство дает скороспелым 
русским "вольтерам" и безбожникам то, чего им не хватало до сих 
пор, чтобы активно влиять на духовную жизнь русского общества — 
организацию. Русское масонство объединяет всех, кто презирает 
искалеченную Петром I Россию и принадлежит душой западному миру. 
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       "Чем успешнее русский ум XVIII и XIX столетий усваивал себе 
плоды чужих идей, тем скучнее и непригляднее казалась ему своя 
родная действительность. Она была так непохожа на мир, в котором 
выросли его идеи. Он никак не мог примириться с родной обстановкой, 
и ему ни разу не пришло в голову, что эту обстановку может улучшить 
упорным трудом, чтобы приблизить ее к любимым идеям, что и на 
Западе эти идеи не вычитаны в уютном кабинете, а выработаны потом к 
политы кровью. 
       Так как его умственное содержание давалось ему легко, так 
как да брал его за деньги, как бы брал все из магазина, то он не 
мог подумать, что идея есть результат упорного и тяжелого труда 
поколений. Почувствовав отвращение к родной действительности, 
русский образованный ум должен был почувствовать себя одиноким. В 
мире у него не было почвы. Та почва, на которой он срывал 
философские цветки, была ему чужда, а та, на которой он стоял, 
совсем не давала цветов. Тогда им овладела та космополитическая 
беспредельная скорбь, которая так пышно развилась в образованных 
людях нашего века." (40) 
       Увлечение французской философией и французскими 
политическими учениями приводят к сильному росту безбожия в высших 
кругах общества. Яркие свидетельства об этом мы находим в 
автобиографических воспоминаниях Д. Фонвизина. 
       "В то же самое время, — пишет Фонвизин, — вступил я в тесную 
дружбу с одним князем, молодым писателем (1763 г.) и вошел в 
общество, о коем я доныне без ужаса вспомнить не могу. (41)  Ибо 
лучшее препровождение времени состояло в богохулии и кощунстве. В 
первом не принимал я никакого участия и содрогался, слыша 
ругательства безбожников: а в кощунстве играл я и сам не последнюю 
роль, ибо всего легче шутить над святыней и, обращать в смех то, 
что должно быть почтено. В сие время сочинил я послание к Шумилову, 
в коем некоторые стихи являют тогдашнее мое заблуждение, так что от 
сего сочинения у многих прослыл я безбожником. Но Господи! Тебе 
известно сердце мое; Ты знаешь, что оно всегда благоговейно Тебя 
почитало и что сие сочинение было действие не безверия, но 
безрассудной остроты моей". 
       В другом месте своих воспоминаний Фонвизин показывает, как 
глубоко безбожие проникло в высшие слои европеизировавшегося 
высшего общества, обитавшего в "Северном Парадизе": "Приехал ко мне 
тот князь с коим я имел неприятное общество". Этот князь позвал 
Фонвизина к графу, имя которого Фонвизин не называет. 
       "Сей граф, — сообщает Фонвизин, — был человек знатный по 
чинам, почитаемый умным человеком, но погрязший в сладострастие. Он 
был уже старых лет (следовательно, его юность прошла в царствование 
Петра I. — Б. Б.) и все дозволял себе потому, что ничему не верил. 
Сей старый грешник отвергал даже бытие высшего Существа." 
       "...Ему вздумалось за обедом открыть свой образ мыслей, или, 
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лучше сказать, свое безбожие при молодых людях, за столом бывших и 
при слугах. Рассуждения его были софистические и безумие явное..." 
       Описанное выше относится к 1763 году, то есть происходило 
всего через два года после смерти Елизаветы. Такое "духовное" 
наследство оставила она Императрице-философу — Екатерине II. 
       Подобная зараженность французской атеистической и 
рационалистической философии создало чрезвычайно удобную почву для 
распространения масонства разных направлений. 
  

XIX. УМОНЕИСТОВЦЫ ЕЛИЗАВЕТИНСКОЙ ЭПОХИ
  
       Сумароков, Болтин, Щербатов и многие другие подвизавшиеся в 
эпоху Елизаветы в области литературы, истории, философии и театра — 
в большинстве своем не имеют ничего общего ни с православием, ни с 
духовными традициями русской культуры. Все они вольтерьянцы, масоны 
или мистики европейского толка. Князь Щербатов определяет 
православие как суеверие, только как "народное умоначертание". 
Православие, по его мнению, есть источник народного малодушия, 
пугая народ гневом Божиим, оно препятствовало политической 
деятельности народных масс. 
       Для историка Болтина допетровская Русь — царство 
религиозного обмана и религиозного суеверия, духовенство — источник 
народного невежества. Поклонение иконам, посты, вера в чудеса, 
молитва перед принятием пищи и другие религиозные обряды — все это 
для Болтина грубое суеверие, результат религиозного обмана народа 
духовенством. 
       Сумароков в своих лже-классических пьесах пропагандирует 
атеистические идеи Вольтера и идеи Монтескье о "совершенном 
управлении государством": в своих напыщенных одах изображает 
русскую жизнь как "кладезь суеверия, ханжества, предрассудков и 
пороков". Его "поэзия" знает только одну краску — деготь". Так же, 
как позже Чаадаев, он не видит ни в прошлом России, ни в настоящем 
ни одного светлого пятна. Искалеченные европеизацией русские верхи 
он принимает за всю Россию и не находит для нее ни одного теплого 
слова. 
       В последние годы жизни в творчестве Сумарокова 
проскальзывают мысли о законности и необходимости борьбы с 
самодержавием. Особенно выпукло эта тема развернута в его 
предпоследней трагедии "Димитрий Самозванец". Да и в большинстве 
других трагедий Сумароков всегда есть эпизоды, показывающие бунт 
против царей. 
       Очагом пропаганды идей "просветительной французской 
философии" становится и возникший при Елизавете, русский театр. Он 
также, как история в руках князя Щербатова и Болтина, как поэзия в 
руках Сумарокова, становится орудием пропаганды идей французской 
просветительной философии, штурмовавшей веру в Бога и принципы 
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монархической власти. 
  

XX. БОРЬБА С "ФАРМАЗОНАМИ" И ПРИЧИНЫ СЛАБОСТИ ЕЕ
 
I

  
       В национально настроенных кругах русского общества 
деятельность масонов, или как их тогда называли "фармазонов", 
вызывала естественное подозрение. 
       Оставшиеся верными русской православной культуре люди 
раскусили истинные цели масонства. В стихах "Изъяснение несколько 
известного проклятого сборища франк-масонских дел", масонам 
давалась такая оценка: 

      "Проявились недавно в России франк-масоны 
      И творят почти явно демонские законы, 
      Нудятся коварно плесть различны манеры 
      Чтоб к антихристу привесть от Христа веры".

       Масонов звали не только "фармазонами", но и "Антихристовыми 
рабами". В тех же виршах, отрывок из которых приведен выше, им 
давалась следующая характеристика: 

      "Что же значит такое масон по-французски? 
      Не что другое, "вольный каменщик "по-русски 
      Каменщиком зваться, Вам, масоны, прилично, 
      Вы беззакония храм мазали отлично. 
      Любодейства Вавилон, град всякие скверны, 
      В коем Антихристу трон, яко рабы верны 
      Устроение, и в нем берете надежду 
      Всякие утехи в нем получить одежду".

       Вернадский в своем исследовании "Масонство в царствование 
Екатерины II" приводит отрывок из других стихов против масонов: 

      "Полны лжи ваши законы 
      Оказались, франк-масоны, 
      И в том тайность ваша есть, 
      Счет шестьсот шестьдесят шесть."

       Против масонов выступают в своих проповедях Арсений 
Мацкевич, Гедеон Криновский, Кирилл Флоровский и другие 
представители духовенства. Они предупреждают против людей "нрава и 
ума эпикурейского", "против скотоподобных и безбожных атеистов". 
       Особенно активно говорил в своих проповедях и писал против 
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масонов Архимандрит Троицко-Сергиевой Лавры Гедеон Криновский. 
       В одной из рукописей XVIII века дается следующая оценка его 
борьбе с масонами: 
       "...писал о франк-масонах бывший проповедник слова Божия, 
Троицы Сергиевой Лавры архимандрит Гедеон: и сие напечатано в 
неделю третью поста в поучение, а после него не слышится более 
обличения от пастырей, а секта оных масонов умножается, и философы 
Вольтер и Руссо величаются". 
  

II
  
       "Масонство, — заявляет В. В. Зеньковский в книге "Русские 
мыслители и Европа," — было лишь внешней формой, под которой зрело 
религиозное отношение к жизни и проявлялось духовное творчество". 
       То есть, согласно взгляду проф. Зеньковского, православие не 
могло быть даже внешней формой, под которой могло бы зреть 
религиозное отношение к жизни и проявляться духовное творчество!? 
       Можно ли с большим презрением смотреть на православие. 
Заявлять так, как заявляет Зеньковский, это значит считать, что к 
моменту появления масонства в России, православие окончательно уже 
изжило себя и не могло служить ни источником религиозного отношения 
к жизни, ни источником духовного творчества. несомненно, что в 
эпоху усиленного развития масонства в России во время правления 
Елизаветы и Екатерины II, Православная Церковь, была унижена и 
обессилена. Разгромы учиненные Петром I, его ближайшими преемниками 
сильно отразилась на ней. 
       Но несмотря на всю униженность и забитость, православная 
Церковь все же залечивала страшные раны, нанесенные ей, и в лице 
своих лучших представите и духовно шла вперед. И не ее вина, что 
представители русского европеизированного общества просмотрели этот 
процесс и в духовные учителя избрали себе масонов и европейских 
мистиков. 
       При Елизавете и Екатерине II живет и творит замечательный 
религиозный мыслитель св. Тихон Задонский (1723-1783). Св. Тихон 
Задонский написал "Сокровище духовное от мира собираемое". Писания 
св. Тихона Задонского, — заявляет Архиепископ Филарет Черниговский 
в "Истории русской Церкви" есть первый опыт живого богословия", все 
его творения "оригинальны от начала до конца". Св. Тихон учит 
служителей церкви и всех христиан глубоко всматриваться в смысл 
явлений жизни, уметь прозревать в основе внешних явлений жизни 
вечные духовные истины. 
       "Есть ведь пианство и не от вина, — пишет он, — но когда 
человек упивается любовью мира сего, суетными мыслями". 
       Надо искать сокровенный, символический смысл во всех 
явлениях жизни. Вот основная цель "Евангельской и христианской 
философии". Только она может найти истинное духовное сокровище, а 
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не "внешнее любомудрие". 
       "Сокровище духовное, от мира собираемое" есть ответ 
православного сознания на увлечения высших кругов общества 
"вольтерьянством", масонством и другими ложными формами "внешнего 
любомудрия". 
       "Разум без просвещения Божия слеп" — таков вывод св. Тихона 
Задонского, — разум приобретает духовное зрение только когда он 
освещается светом учения Христа. 
       Но русское общество эпохи Елизаветы и Екатерины II осталось 
глухим к этому мудрому предостережению. Увлекаясь низкопробными 
мистическими учениями, исходившими из Европы, анонс заметило 
высокий православный мистицизм св. Тихона Задонского, идею 
преображения видимой жизни, через мистическое осмысливание ее, 
через проникновение в духовный смысл, внешних явлений жизни. 
       Прошло образованное общество Елизаветинской и Екатерининской 
эпохи также и мимо глубоких религиозных идей другого выдающегося 
деятеля православия, старца Паисия Величковского (1722-1794 г.), 
приобщившегося на Афоне к древней православной мистической 
традиции. Уехав с Афона, старец Паисий создал в Молдавии выдающийся 
центр православного просвещения. Многочисленные ученики Паисия 
расходились по всей России, проповедуя его взгляд, что важнейшей 
целью каждого православного является правильное устроение его 
внутренней духовной жизни. Ученики Паисия создают в Оптиной Пустыни 
— духовный центр русского старчества, этого возвышенного явления 
русской религиозной жизни. 
       Проф. Зеньковский, утверждавший в книге "Русские мыслители и 
Европа", что в русском масонстве "зрело религиозное отношение к 
жизни и проявлялось духовное творчество", то есть, что православие 
в XVIII веке не могло быть основой религиозного отношения к жизни и 
духовного творчества, и тот заявляет в своей "Истории русской 
философии", что "русская философская мысль XIX века будет еще не 
раз, часто с трагическим надрывом, вымучивать то, что уже 
оформилось в церковном сознании XVIII-го века." (42) 
       В эту же эпоху жил и первый русский философ Григорий 
Сковорода (1722-1794 г.). Выходец из народных низов, Григорий 
Сковорода, получивший прозвище "Русского Сократа", не пошел по пути 
"чужебесия" высших слоев русского общества своей эпохи. 
       Сковорода был высокообразованным человеком. Уровень его 
знаний намного превосходил культурный уровень самых выдающихся 
вольтерьянцев и масонов Елизаветинской и Екатерининской эпохи. 
Знавший хорошо немецкий, латинский, греческий и еврейский языки, 
Григорий Сковорода глубоко знал произведения выдающихся древних и 
многих европейских философов и творения отцов Церкви. 
       Зеньковский, видящий в русском масонстве лабораторию, в 
которой вырабатывалось религиозное отношение к жизни, опровергает 
сам себя, когда замечает, что: 
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       "...в оригинальной и самостоятельной системе Сковороды надо 
видеть первые всходы того, что развивалось в русской религиозной 
душе, когда умственная энергия направлялась на вопросы философии." 
       Или: "Сковорода не знает никаких стеснений в движении его 
мысли, дух свободы имеет в нем характер религиозного императива, а 
не буйство недоверчивого ума. Это сознание свободы и есть 
свидетельство того, как далеко пошла внутрицерковная секуляризация, 
вдохновлявшая разум к смелой и творческой деятельности — без вражды 
и подозрительности к церкви". 
       Ведь если Зеньковский (так же как Н. Бердяев, как и другие 
идеологи русской интеллигенции) утверждает, что русское масонство 
было той духовной силой, которая оформила русскую культурную душу, 
если оно, а не православие "давало аскетическую культуру душе, оно 
вырабатывало нравственный идеал личности (Бердяев. "Русская идея"), 
то как с этим взглядом примирить заявление Зеньковского с тем, что 
"в оригинальной и самостоятельной системе Сковороды надо видеть 
первые всходы того, что развивалось в русской религиозной душе, 
когда умственная энергия направлялась на вопросы философии"?! 
       Выходит, что первая оригинальная русская философская система 
возникла не в душе русского масона, а в душе православного мистика 
Сковороды, а в русском Церковном сознании уже в 18 веке оформились 
идеи, которые не раз будет вымучивать с трагическим надрывом 
русская философская мысль в 19 веке. А если эти утверждения 
Зеньковского верны (а они верны), то как тогда можно утверждать, 
что русское масонство было той духовной средой. в которой "зрело 
религиозное отношение к жизни и проявлялось духовное творчество!?" 
  

III
  
       А ведь другие авторы издаваемые масонским издательством 
"Имка", как например, Н. Бердяев, в своих утверждениях еще более 
категоричны, чем Зеньковский и считают, что русскую душу в после-
петровской России могло духовно оформить только масонство и оно и 
оформило ее. 
       Н. Бердяев, в книге "Русская идея" (основные проблемы 
русской мысли XIX и начала XX века) откровенно признается, что 
"масонство было у нас в XVIII веке единственным духовным 
общественным движением, значение его было огромно... лучшие русские 
люди были масонами. Первоначальная русская литература имела связь с 
масонством. Масонство было первой свободной самоорганизацией 
общества в России, только оно не было навязано сверху властью". 
       "В масонстве произошла формация русской культурной души, оно 
давало аскетическую культуре душе, оно вырабатывало нравственный 
идеал личности. Православие было, конечно, более глубоким влиянием 
на души русских людей, но в масонстве образовывались культурные 
души петровской эпохи и противопоставлялись деспотизму и 
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обскурантизму". 
       Все это типичный "белибердизм", как назвал умствования Н. 
Бердяева И. Солоневич. 
       Это только Бердяев и Ко. способны утверждать, что все 
"лучшие русские люди были масонами", что в "масонстве произошла 
формация русской культурной души "и т. д. 
       Масонством оформлялась душа не всего образованного русского 
общества, а только "культурные души петровской эпохи", как верно 
формулирует Бердяев, то есть только части образованного общества 
после петровской эпохи. Ни св. Тихон Задонский, ни Паисий 
Величковский и его ученики, ни первый русский философ Григорий 
Сковорода, к "культурным душам петровской эпохи" не принадлежали и 
никакого отношения к масонству и масонскому мистицизму не имели. 
Сознавали ни это или нет, но они являлись представителями русского 
духовного возрождения. Аскетическую закалку душе они давали 
опираясь на традиции не масонского "аскетизма" (!?), а на древнюю 
традицию православного аскетизма, нравственный идеал личности они 
искали тоже не у масонства, а у христианства, дух свободы у них 
исходит не из буйства недоверчивого ума, как у масонов, а из 
религиозных импульсов, истинное христианство они ищут не в нелепых 
антихристианских измышлениях масонского мистицизма, а стараясь 
глубже проникнуть в мистическую основу христианства. 
       "Мудрствование мертвых сердец, — пишет Сковорода, — 
препятствует философствовать во Христе". 
       "Истина Господня, а не бесовская" — указывает он. Не хочу я 
наук новых, кроме здравого ума. Кроме умностей Христовых, в которых 
сладостна душа, — пишет Сковорода в одном из своих стихотворений. 
       Идеи века просвещения, вытекающие из масонских идей, чужды и 
далеки первому русскому философу. 
       "...весь XVIII век с его всецелой обращенностью к 
исторической эмпирии представлялся Сковороде мелким и ничтожным, — 
указывает восхвалитель масонства Зеньковский. — Идея внешнего 
прогресса, идея внешнего равенства чужда ему, он часто иронизирует 
по этому поводу." (43) 
       "Что ни день, то новые опыты и дивные приобретения. Чего 
только мы не умеем, чего не можем! Но горе, что при всем том чего-
то великого недостает". 
       Сковорода христианский мистик. Этого не может отрицать даже 
Зеньковский. "Сковорода от христианства идет к философии", — пишет 
он, — но не уходя от христианства, а лишь вступая на путь свободной 
мысли". "Сковорода был тверд в свободном своем творчестве, но 
решительно чужд всякому бунту". "В истории русской философии 
Сковороде принадлежит таким образом очень значительное место 
первого представителя религиозной философии." 
       Св. Тихон Задонский, Паисий Величковский, первый русский 
философ старец Григорий Сковорода поднимают православное 
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миросозерцание на высокую ступень, не выходя из пределов 
православия. 
       Их системы православного умозрения и мистицизма несравненно 
более высоки, чем масонство и все разветвления масонского 
мистицизма. Но "культурные души петровской эпохи", отталкиваясь от 
всего русского, предпочитают формировать свои души, опираясь на 
европейское масонство и европейские мистические учения. 
       "Умности Христовы" недоступны их опустошенной душе, 
потерявшей связь с русской духовной культурой, мудрование их 
мертвых сердец препятствовало им "философствовать во Христе" и они 
стали философствовать в антихристианских учениях масонства. По 
свидетельству Фонвизина "культурные души петровской эпохи" 
занимались в своих философских кружках богохульством и кощунством. 
       "Потеряв своего Бога, — отмечает Ключевский, — заурядный 
русский вольтерьянец не просто уходил из Его Храма, как человек, 
ставший в нем лишний, но, подобно взбунтовавшемуся дворовому, 
норовил перед уходом побуянить, все перебить. исковеркать, 
перепачкать ". 
       Новые идеи вольтерьянства привились как скандал, подобно 
рисункам соблазнительного романа, философский смех освободил нашего 
вольтерьянца от законов божеских и человеческих, эмансипировал его 
дух и плоть, делая его недоступным ни для каких страхов, кроме 
полицейского." (44) 
       Масон И. В. Лопухин признавался, что он "охотно читывал 
Вольтеровы насмешки над религией, опровержения Руссо и подобные 
сочинения". Князь Щербатов договаривается до того, что попы и 
вообще церковники "суть наивреднейшие люди в государстве". 
       Для масона И. Лопухина церковь только — "отживающее 
учреждение". Масонство действительно отвлекало многих от 
атеистического вольтерьянства, но вместе с тем масонство ориентируя 
своих приверженцев на поиски "истинной религии" уводило этих же 
самых людей и от православной церкви. 
  

XXI. ПОЛИТИЧЕСКИЕ И КУЛЬТУРНЫЕ УСПЕХИ РУССКОЙ ЕВРОПИИ В 
ЦАРСТВОВАНИЕ ЕЛИЗАВЕТЫ

  
       При Елизавете политика русского правительства становится 
более национальной, но надежды народа на возврат к родной старине, 
не оправдались. Дочь Петра повела Россию по проложенному ее отцом 
пути — по пути подражания Европе. 
       В эпоху царствования Елизаветы, неплохой по своим духовным 
задаткам, женщины, но находившейся под обаянием идеи своего отца о 
необходимости духовного подражания Западу, европейские философские 
и политические идеи окончательно утверждаются среди высших слоев 
общества. А это создает благоприятную духовную почву для расцвета в 
России масонства. 
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       Роль шляхетства, как тогда называли дворянство, при 
Елизавете еще более сильно выросла. Сенат разъяснил, что "в 
дворянстве надлежит считать только потомственных дворян, которые 
докажут свое дворянское происхождение установленным порядком... 
Этими распоряжениями дворянство было превращено в замкнутое 
сословие". 
       В Московской Руси дворянство было создано как военный слой, 
получивший землю и крестьян во временное владение за несение 
военной службы. В дворяне верстались люди разных сословий. Указы 
Елизаветинского Сената окончательно рвали с этой традицией 
Московской Руси, первые удары которой нанес отец Елизаветы. Из 
сословия потомственных воинов, оберегавших национальную 
независимость страны, дворянство превращалось в потомственное 
благородное сословие, которое владело землей и крестьянами 
благодаря своему благородному происхождению. Из слоя, необходимого 
стране, дворянство превращается в касту, которая желает владеть 
данной их предкам землей и крестьянами, но не желает служить 
Государству. 
       "При Елизавете, — пишет С. Платонов, — дворяне начинают уже 
мечтать о полной отмене этой повинности, облегченной для них указом 
Императрицы Анны." (45) 
       Ничего замечательного в области развития самобытных начал 
русской культуры в эпоху Елизаветы не произошло. Московский 
университет и Шляхетский корпус становятся рассадниками европейской 
культуры и масонства. Единственным крупным культурным деятелем этой 
эпохи был только М. Ломоносов, ярко блиставший среди посредственных 
немецких профессоров, наводнивших университет. По оценке Пушкина 
"между Петром I и Екатериной II он один является самобытным 
сподвижником просвещения. Он создал первый университет. Он, лучше 
сказать, сам был первым нашим университетом". 
       Чрезвычайно характерно, что Ломоносов был уроженцем 
северного края, который не знал крепостного права и был хранителем 
русской традиционной культуры. В центре страны, где развившееся 
крепостное право закрывало крестьянам дорогу к овладению культурой, 
Ломоносов появиться не мог. Крепостное право погубило много 
даровитых людей среди крестьянства, которые могли бы внести большой 
вклад в русскую культуру. К вершинам знания пробился в числе единиц 
один Ломоносов. А сколько Ломоносовых не смогло развернуть свои 
большие дарования. 
       Ибо после революции, совершенной Петром во всех сферах жизни 
"как и при всех революциях в мире — мы видим только то, что 
осталось, то, что все таки выросло, и не видим того, что погибло. 
Мы видим Ломоносовых, которым удалось проскочить, видим Шевченко 
или Кольцова, которые проскочили изуродованными, и мы не видим и не 
можем видеть тех, кто так и не смог проскочить. Мы видим 
Растрелевские дворцы, но тот русский стиль зодчества, который в 
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Московской Руси дал такие поразительные образцы, заглох и до сего 
времени заглохла русская иконопись. 
       Заглох русский бытовой роман — даже русский язык стал 
глохнуть, ибо тот образованный слой, который должен был создавать 
русскую литературную речь, лет полтораста не только говорил, но и 
думал по-французски. Заглохло великолепное ремесло Московской 
Руси..." (46) 
       Общий вывод об итогах правления Елизаветы, который может 
сделать беспристрастный историк, таков: надежды народа, что 
Елизавета свернет с губительного пути, на который встал ее отец и 
по которому вели Россию предшественники Елизаветы, — не 
оправдались. 
       Верховная власть не вернулась к политическим принципам 
самодержавия, а осталась на идейных позициях западного абсолютизма, 
обоснованного злым гением православия — Феофаном Прокоповичем в 
"Правде Воли Монаршей". Патриаршество не было восстановлено. 
Православной церковью по-прежнему управлял Синод, во главе которого 
стояли назначенные властью чиновники. Государство и церковь по-
прежнему применяли грубые насилия против старообрядцев. 
       Главой православной Церкви, благодаря нелепому 
протестантскому принципу, введенному Петром, после смерти Елизаветы 
оказался презиравший православие и все русское, немец по духу, Петр 
III. Никакого решительно возврата к традициям самобытной русской 
культуры не произошло. Влияние иностранцев на внутренние дела 
России правда ослабло, но зато сильно выросло влияние европейской 
философии, европейских политических идей и европейского масонства 
на европеизировавшиеся круги аристократии и дворянства. Эпоха 
Елизаветы — эпоха окончательного отхода высших слоев русского 
общества от традиций русской православной культуры и окончательного 
утверждения в России масонства — породившего и воспитавшего 
космополитическую русскую интеллигенцию — убийцу русского 
национального государства. 
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I. ПЕТР III И ПРИЧИНЫ НЕДОВОЛЬСТВА ЕГО ПОЛИТИКОЙ

 
       В 1762 году Елизавета умирает. На русский трон вступает совершенно чуждый России человек, Петр III, 
ненавидящий все русское. Как наследника и шведского и русского престола, его учили одновременно и русскому и 
шведскому языку. Закон Божий ему одновременно преподавали и пастор, и русский священник. В результате Петр III 
не знал хорошо ни шведского, ни русского языка. Что касается веры, то по свидетельству знавших его "промыслом 
касательно веры он был более протестант, чем русский." (1) 
       "Православие в нем было смешано с протестантством, — замечает С. Платонов, — и он сам не в состоянии 
разобрать во что он верует". 
       Петр III, как мы это знаем из свидетельств современников, интересы Гольштинии ставил выше интересов 
России, модель города Киля, по его словам, ему понравилась больше, чем "все русское государство". 
       Во время Семилетней войны будущий русский император посылал секретные сведения Фридриху II. Об этом пишет 
сам Фридрих в своих мемуарах. 
       Английский посланник Кейт, член известной английской масонской семьи и сам масон, вошел в доверие к Петру 
III и сообщал Фридриху II все, что узнавал от него. Дело дошло до того, что весной 1758 года датское 
правительство, а позже французское правительство поручило довести до сведения канцлера Воронцова о 
предосудительных сношениях Кейта с Великим Князем и Фридрихом II. 
       Карл-Ульрих так и остался Карлом-Ульрихом, хотя его, при обращении в православие и переименовали в Петра 
III. Его сумасбродное поведение после того, когда он стал русским императором, доказывает это. 
       Нет никакого смысла перечислять все сумасбродные поступки Петра, которыми он восстановил против себя 
разные слои тогдашнего общества, вспомним только "позицию", занятую им по отношению к Православной Церкви. (2) 
Петр III высказал пожелание, чтобы священники обрили бороды и ходили как протестантские пасторы в сюртуках, 
хотел устроить во дворце протестантскую церковь. 
       Петр III отдал указ окончательно взять все церковные владения в казну, а духовным лицам платить 
жалование, как государственным служащим. 
       Эти намерения нового императора вызвали сильное волнение среди духовенства. 
       Пользовавшийся большой популярностью среди народа Митрополит Ростовский Арсений, написал Петру III 
протест: 
       "В первую неделю святого и великого поста, — пишет очевидец, — митрополит Ростовский Арсений, по 
окончании богослужения в соборе, пришел в келью, уединясь писал к Его Императорскому Величеству прошение, 
которое состояло из книг пророческих и священного писания, весьма жалостно и плачевно, острого и высокого 
рассуждения, и отправлено оное с иеросхимонахом Лукой в Санкт-Петербург, которое и вручено было Его Величеству в 
собрании генералитетов и прочтено с остановкою оберсекретарем. И Государь был в великом азарте, а той схимник от 
страха лишась ума, был послан в Невский монастырь, где шесть недель и находился под караулом, и возвращен с 
указом, чтоб быть безысходному из келий, за присмотром настоятеля, и никакого решения на мое прошение не учинено 
тогда". 
       "Духовенство в отчаянии от указа, который был издан в первые же дни царствования, — писал Прусский 
посланник Гольц Фридриху II, — и которым оно лишается всех своих владений и будет получать деньги на свое 
содержание, предоставило ко двору свое послание на русском и латинском языках, в котором жалуется на насилие, 
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причиненное ему этим указом, на странный относительно его образ действий, которого нельзя было бы ожидать даже 
от басурманского правительства, тогда как такое насилие учинено православным. Духовенство тем более опечалено 
таким поступком, что, по его словам, не подлежит сомнению, что оно подверглось такому насилию потому только, что 
духовные являются служителями Божьими". "Донесения полученные вчера и позавчера от начальников отдаленных 
провинций, — пишет Гольц Фридриху II, — доказывают насколько духовенство старается восстановить народ против 
монарха. Донесения свидетельствуют, что дух возмущения и недовольства становится настолько всеобщим, до, что 
они, губернаторы, не знают, какие принять меры для успокоения умов и требуют наставлений у двора. Они должны бы 
прибегнуть к мерам жестоким, чтобы укротить народ. Все это страшно встревожило двор." 
       Указ Петра III о вольности дворянству вызвал сильнейшее возбуждение в крестьянстве. Крестьяне ожидали, 
что освободив от "крепости" помещиков, высшая власть дарует также вольность и крепостному крестьянству. Но Петр 
III не понимал, что освобождение дворянства от службы государству делает бессмысленным существование крепостного 
права. Об указах Петра III о вольности дворянству, Пушкин пишет в своих "Заметках по русской истории XVIII 
века" : "Указы, коими предки наши столько гордились и коих справедливее должны были бы стыдиться". 
  

II. СВЕРЖЕНИЕ ПЕТРА III
  
       Неправда, что свержение Петра III было произведено Екатериной будто бы потому, что она стала совершенно 
русской и православной, и что она не могла переносить, как ее муж попирает русские обычаи. Дело обстояло гораздо 
прозаичнее. Екатерина II просто хотела освободиться от ненавистного мужа и править самой. 
       "Великая Екатерина — верное чадо Православной Церкви" — это легенда, не имеющая под собой никаких 
реальных исторических оснований. Екатерина II гонительница и разорительница Православной церкви, едва ли была 
вообще религиозной. 
       С свойственным ей лицемерием, она только изображала из себя православную, так как это способствовало ее 
далеко идущим политическим замыслам. 
       Подготовку к захвату власти Екатерина начала еще при жизни Елизаветы. "В то время многим казалось 
совершенно естественным и справедливым, как низложение Ивана VI, так и заточение всей Брауншвейгской семьи; для 
Екатерины же то и другое представлялось, сверх того, единственною причиною занимаемого ею положения русской 
великой княгини. Она знакомилась, из рассказов Лейб-Кампанцев, с подробностями революции, возведшей Елизавету 
Петровну на престол, и воочию убеждалась, что подобные перевороты возможны, что они не сопряжены с 
непреодолимыми трудностями и не вызывают противодействия среди общества, преклоняющегося перед успехом." (3) 
       "Еще при жизни Елизаветы на придворных выходах и куртагах, при всех представившихся случаях, Великая 
Княгиня охотно высказывала свои взгляды, как бы желая, чтобы ее узнали, чтоб ее мнения стали общеизвестны. 
Екатерина верно рассчитала — она могла от этого только выиграть, тем более, что Императрица, часто недомогавшая, 
редко присутствовала на публичных куртагах и ее подозрительность не сдерживала больше Великую Княгиню." (4) При 
жизни Елизаветы за замыслы против мужа Екатерина боялась ареста и высылки заграницу. 
       Прошло много лет прежде чем Екатерина исполнила свой замысел, который у ней зародился еще при жизни 
Елизаветы. Совершив переворот Екатерина не стала регентшей до совершеннолетия своего сына Павла, как это должно 
было быть. Она совершила двойной захват власти и у мужа и у сына. Она прославилась, как "Императрица-философ". А 
у философов, как мы знаем, мораль всегда зависит от исповедуемых ими взглядов, которые имеют мало отношения к 
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нормальной человеческой морали. Эластичность "нравственных" взглядов "Императрицы-философа", принесла много бед 
русскому народу. Только потускнением монархического сознания можно объяснить то, что ее до сих пор считают 
царицей, а не узурпаторшой. 
  

III. ДВОРЦОВЫЕ ПЕРЕВОРОТЫ И МАСОНЫ
  
       Организуя заговор против своего мужа, как мы знаем, Екатерина заняла деньги у английского посла масона 
Кейта, шпиона Прусского Короля Фридриха. Принадлежала ли сама Екатерина к масонству, мы не знаем, но известно, 
что в первое время после захвата русского трона, она очень терпимо относилась к русским масонам. 
       "...Возможно, — указывает Вернадский, — что Екатерина, сама не участвуя в масонстве, относилась к нему 
терпимо из политических видов, считая, что ей выгодно так относиться. Также точно, не будучи вовсе религиозной, 
она официально ладила с религией, ища себе опоры в православном духовенстве." (5) 
       Русские масоны широко воспользовались терпимостью Екатерины к масонству в первый период ее правления. 
Сразу после захвата власти Екатериной, масон Н. Панин выдвигает снова проект об ограничении ее власти. Панин 
предлагает учредить особый Имперский Совет. Имперский Совет должен состоять из шести имперских советников. 
       "Все дела, принадлежащие по уставам государственным и по существу монаршей власти, нашему собственному 
попечению и решению, — указывается в проекте, — яко то: возносимые нам не в присутствии в сенате доклады, 
мнения, проекты, всякие к нам принадлежащие просьбы, точное сведение всех разных частей, составляющих 
государство и его пользу, словом, все то, что служить может к собственному самодержавного государя попечению о 
приращении и исправлении государственном, имеет быть в нашем Императорском Совете яко у нас совместно". 
       "Я не знаю, кто составитель проекта, — говорит генерал-фельдцейхмейстер Вильбоа, — но мне кажется, как 
будто, он под видом защиты монархии тонким образом склоняется более к аристократическому правлению. Обязательный 
и государственным законом установлений Императорский Совет и влиятельные его члены могут с течением времени 
подняться до значения соправителей". 
       28 декабря 1762 года Екатерина подписала уже указ о создании Имперского Совета. Поняв, что власти ее 
ничто не грозит, Екатерина вскоре же отменила указ. 
       Тогда в феврале 1763 года возникает заговор против Екатерины. Заговором руководит Никита Панин. Когда 
заговор был раскрыт, через некоторое время масоны подговорили честолюбивого поручика Мировича освободить 
свергнутого Елизаветой Императора Иоанна Антоновича и возвести его на трон вместо Екатерины Второй. "Мирович, 
как видно, попал в масонскую ложу", — указывает историк С. М. Соловьев. 
       Переворот не удался, Мирович был казнен. Но переворот мог и удастся, ведь уже не один раз после Петра I 
порядок наследования царской власти сводился к принципу, не имеющему ничего общего с монархическим принципом 
наследования власти: "Кто палку взял, тот и капрал". Так "наследовала власть" Елизавета, так ее "наследовала" и 
Екатерина. 
       Масонам же всякий новый дворцовый переворот был выгоден, ибо он еще больше выветривал древние принципы 
русского самодержавия и все более расшатывал видимость монархической власти, которая существовала в России после 
смерти Петра I. Крупнейший идеолог русского монархизма Лев Тихомиров высказывал очень верную мысль, утверждая, 
что "Монархия после Петра уцелела только благодаря народу, продолжавшему считать законом не то, что приказал 
Петр, а то, что было в умах и совести монархического сознания народа". Монархическое же сознание у 
представителей высших кругов, усвоивших себе европейские идеи, и даже у самих носителей монархической власти, 
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все время снижается. 
       Никто из преемников Петра, в том числе и Екатерина Вторая не имеет такого высокого представления о 
царской власти, какое имел отец Петра I Алексей Михайлович. Стройная система взглядов о происхождении я 
назначении самодержавия сменяется жалкой смесью идей, заимствованных из западного абсолютизма. 
       Денис Фонвизин совершенно правильно отмечал в своем "Рассуждении о истребившейся в России совсем всякой 
форме государства, и от того зыблемом состоянии как империи, так и самих государей", что Россию его времени 
нельзя назвать государством чисто монархическим. 
       Характернейший признак монархической власти — ее преемственность, строгий определенный порядок ее 
наследования. О какой же преемственности власти мы можем говорить в период от смерти Петра до восстановления 
Павлом I отмененного Петром порядка наследования царской власти? Царей и цариц ставили или временщики, или они 
получали власть в результате переворотов, как Елизавета, как Екатерина II, как Александр I, дворцовые перевороты 
лишили присягу всякого значения. 
       Масоны учли это роковое обстоятельство и не раз пытались пользоваться им в своих интересах. Вот почему 
Мирович не видел ничего безнравственного в том, что он освободит свергнутого Елизаветой императора Иоанна и 
возведет его на престол. Разве Елизавета, свергнувшая его, не присяга ему и разве она не взяла в свою очередь 
присяги с его отца и матери. Разве Екатерина II не дала присягу свергнутому ею мужу. То, что масоны с помощью 
Мировича хотели устроить снова дворцовый переворот и этим еще более подорвать русскую монархию — на это есть 
явные доказательства. Когда был произведен обыск у соучастника Мировича — поручика А. Ушакова — то у него нашли 
отрывок из масонского катехизиса и листок с изображением разных афонских символов. 
       Так продолжалось почти сто лет, со времени смерти Петра I до восшествия на престол Николая I, 
разгромившего первую попытку русских масонов-декабристов уничтожить монархию в России. После этого монархия 
России просуществовала еще 92 года, пока она не была уничтожена руководимыми масонской пятеркой (Керенский, кн. 
Львов и другие) заговорщиками с помощью изменивших присяге генералов. Такой страшный плод принес закон Петра I о 
престолонаследии. 
  

IV. НАЧАЛО "ФИЛОСОФСКОГО" ВЕКА В РОССИИ
 

       "...В конце июня 1762 г. началось царствование Екатерины II, Императрицы-философа XVIII века. Мудрецы 
Европы заметили восходящую звезду нового просвещения еще тогда, когда Екатерина была Великой Княгиней, и с 
радостью приветствовали ее восшествие на престол, обещавшее богатые плоды для господствовавшего настроения века. 
Надежда их не обманула; в России тоже начался философский век."  (6) 
       Философ С. Франк в своей статье "Религиозно-исторический смысл русской революции" пишет: "Исторические 
истоки нигилизма восходят к вольнодумному кружку вельмож Екатерины II, т. е. к французскому просветительству 18 
века." (7) Вольтерьянство в первый период своего развития не было плодом убежденного отрицания религии, это был 
род бессмысленного поветрия, но как все умственные эпидемии, оно было чрезвычайно заразительным, захватывая 
постепенно широкие слои образованного общества, а затем начало проникать и в низшие слои народа. 
       Екатерина переписывалась со многими французскими философами, которые идейно подготавливали так называемую 
"великую" французскую революцию. "Императрица-философ" предлагала им издавать в России запрещенные французским 
правительством книги, в том числе и знаменитую Энциклопедию, в которой сотрудничало большинство духовных 
развратителей французского народа. 
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       И действительно, в эпоху царствования Екатерины Второй увлечение французской просветительной философией 
дошло до апогея. Масоном Вольтером увлекалась Екатерина II, увлекались им и многие образованные русские люди 
того времени, дух которых был "предан короне французской" и которые все меньше и меньше походили на русских. 
Вольтер был сделан членом Российской Академии Наук. Вольтеру было поручено написать историю Петра Великого. 
Библиотеки помещичьих усадеб были переполнены сочинениями Вольтера и других энциклопедистов. Сидя в 
вольтеровских креслах помещики почитывали произведения Вольтера. Почитывали Вольтера и мелкие чиновники, которые 
не имели вольтеровских кресел. Мелкие дворяне и семинаристы наравне с крупными барами становились якобинцами и 
деистами. Интерес к личности Вольтера был настолько велик, что в газете "Московские Ведомости", рядом с 
важнейшими политическими и правительственными сообщениями публиковались, какие распоряжения отдавал Вольтер 
своей племяннице. 
       Вольтер славил в своих сочинениях и Петра I и Екатерину. Дидро противодействовал печатать во Франции 
сочинения, разоблачающие лицемерную игру "Императрицы-философа". 
       Фаворит Екатерины Григорий Орлов и Кирилл Разумовский приглашали приехать в Россию Руссо, гарантируя ему 
"тихую и приятную жизнь". 
       Вскоре после захвата власти Екатерина звала Дидро в Петербург и обещала ему помочь закончить издание 
"Энциклопедии", запрещенной во Франции. Д’Аламбера она приглашала быть воспитателем Павла. 
       Запрещенное во Франции сочинение Мармонтеля "Велизарий" было переведено на русский язык придворной знатью 
и Екатериной. Друг Екатерины княгиня Дашкова печатала в своем журнале "Невинное упражнение" отрывки из сочинения 
материалиста Гельвеция. Племянник Потемкина издавал свои переводы произведений Руссо. Сын церковнослужителя Н. 
Данилевский перевел "Социальную Систему" материалиста Гольбаха. 
       Дело дошло до того, что короли Европы стали смотреть на Екатерину и ее окружение "как на гнездо самых 
революционных идей, во Франции наряду с опасными сочинениями либералов, запрещен был наказ Екатерины, как книга, 
подрывающая основы Государства". 
       Подражая Екатерине, переписывались с французскими философами и многие вельможи, как Разумовский, Бецкий, 
Шувалов, Голицын, Дашков, Орлов и многие другие, доморощенные вольтерьянцы. Каждый в это время хотел прослыть 
"вольтерьянцем" и философом". Тот, кто не был "философом", расценивался как отсталый суевер, невежественный 
фанатик, почти сумасшедший. 
       "Первое поколение, при котором началось царствование Екатерины, было еще не совсем твердо в своем 
вольнодумстве, помнило религиозные предания своего детства и, как легко переходило к вольтерьянству, так же 
легко могло снова возвращаться к покинутым верованиям... Но следующие поколения, воспитавшиеся уже среди самого 
философского движения, почти вовсе не имели органа религиозности, так и умирали с хулами на религию. После 
Екатерины по барским усадьбам во всех концах России можно было во множестве встречать подобного рода бар, 
наводивших своим безбожием истинный ужас на всех жителей своего околотка." (8) Л. В. Нащокин писал о своем отце: 
       "...Вообще он никого не почитал не только высшим себе. Кн. Потемкин заметил, что он и о Боге отзывался 
хотя с уважением, но все как о низшем по чину, так что, когда он был генерал-майором, то на Бога смотрел, как на 
бригадира, и сказал, когда отец, мой был пожалован в ганерал-поручики: "Ну, теперь и Бог попал у Нащокина в 4-й 
класс, в порядочные люди." (9) 
       Произведения французских философов в России с разрешения Екатерины печатались открыто. Издавалось много 
русских переводов, чтение которых поощрялось императрицей-философом. Имелось только 60 переводов произведений 
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Вольтера. 
       Большинство этих переводных произведений преследовало цель подорвать веру в Бога. "Толковали о 
веротерпимости в известном смысле индифферентизма, все догматические учения и споры осуждались и осмеивались, 
при чем вся религия сводилась или на чистый деизм, или даже на одну мораль... 
       Встречаем выходки против веры в будущую жизнь, намеки на то, что человек есть против веры в будущую 
жизнь, намеки на то, что человек есть такой же продукт природы, как все живое на земле и т.п." (10) 
       Те же самые мысли развивали в своих сочинениях и русские "вольтерьянцы". Христианство в них именовалось 
"законом", а православие "народным умоначертание". Поклонник Вольтера и Беля, Болтин, проявлениями суеверия 
считал, например, молитву при входе в дом, перед приятном пищи, посты и т. д. Допетровскую Русь Болтин изображал 
как время религиозного обмана и диких суеверий. Духовенство он определяет как злую силу истории, причину 
невежества народа и что, чем духовенство образованнее и влиятельнее, тем это хуже для народа и государства. 
Такие идеи Болтин мог проповедовать безбоязненно, так как такие же мысли высказывала в своих сочинениях и сама 
Екатерина. Умственное вольнодумство приводило к нравственной распущенности... 
       "Век Екатерины оставил на себе память, как век непрерывных праздников, пышных балов, дорогих обедов, 
изумительной роскоши, на которую проматывались громадные состояния и перед которой совершенно бледнела роскошь 
времен Елизаветы. Жизнь образованного общества представляла из себя что-то вроде пира Вальтасара, где оно 
прокучивало все свои и материальные и нравственные силы." (11) 
       Запрещенные для перевода книги распространялись в рукописях. Митрополит Евгений свидетельствует, что 
"Письменный Вольтер становится у нас известен столько же, как и печатной" и что "сокровенными путями повсюду 
разливается вся его зараза". В 70 годах у нескольких лиц были обнаружены рукописи антирелигиозных сочинений: 
"Разоблаченное христианство" Гольбаха, "Разговор между монахом и добрым человеком" и другие произведения 
Вольтера. 
       Переводчик Винский пишет, что не только дворяне, но и в "состояниях низших сочинения Вольтера" читаются с 
крайней жадностью. (12) Сын писаря А. В. Никитенко сообщает, что его отец "высоко ценил Вольтера и ни мало не 
смущался его скептическими воззрениями." (13) Секретарь Екатерины Теплов сообщает, что мещане тоже "вменяют себе 
в стыд не быть с Вольтером одного мнения." (14) В. А. Левшин свидетельствует, что "разнасаждение французского 
православия пустило свои корни еще далее: начали французить купцы и холопы." (15) 
  

V. "ИМПЕРАТРИЦА-ФИЛОСОФ" ВЕЛИКАЯ ГОНИТЕЛЬНИЦА И РАЗОРИТЕЛЬНИЦА ПРАВОСЛАВИЯ
 
I

  
       Став "главой православной церкви", Екатерина II, также, как Петр I и его ближайшие преемники, как Петр 
Третий, перестала считаться с мнением иерархов православной церкви и поступает с православной церковью так, как 
это ей кажется выгодным в целях укрепления своей власти. 
       Екатерина издает закон о взятии в казну оставшейся еще у церкви земли. Не желая, чтобы монашество, почти 
уничтоженное ее предшественниками увеличивалось, она устанавливает для каждого монастыря точно число 
монашествующих, которое он может иметь. 
       Связать эти законы с выводом, что Екатерина II была "чисто русской и православной по духу" могут только 
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духовные потомки русского масонства историки из лагеря русской интеллигенции. 
       Екатерина II, также как и Петр, безжалостно давит на православную церковь и православное духовенство. 
Закрывается масса монастырей повсюду, особенно много на окраинах и в Сибири. Из-за уничтожения на Мурмане опоры 
русской колонизации, монастыря Трифона Печенежского, часть Мурмана захватывается Норвегией. 
       "Екатериной II, — констатирует Поселянин в своем исследовании "Русская Церковь и русские подвижники 18-го 
века", — "нарушается право собственности и воля тех отдельных лиц, из пожертвований которых сложились церковные 
имущества. Все эти имения были оставляемы большею частью по духовным на помин души, в излюбленном жертвователями 
монастыре, и эта последняя воля умирающих не подлежала никакому изменению. Между тем, не только эти усердные 
жертвы церкви были отобраны для целей мира, но и самый помин души не мог дольше продолжаться за упразднением 
обителей". 
       Против этих законов смело восстает Ростовский, Митрополит Арсений (Мацкевич), который в свое время 
протестовал против точно такого же намерения Петра Третьего. 
       Уничтожение Патриаршества Петром I и преследование православного духовенства, монашества и старообрядцев 
им и его преемниками сильно ослабили православную церковь. В результате этих преследований, православная церковь 
теряет роль духовной руководительницы народа. Приниженное положение преследуемой правительством церкви очень 
облегчало русским масонам их работу по ниспровержению духовного авторитета церкви. Захватив власть и став, по 
введенному Петром I протестантскому обычаю "главой православной церкви", Екатерина II видела в православной 
церкви орудие утверждения незаконно захваченной ею власти. 
       Русские историки говорят неправду будто бы Екатерина из немки превратилась в чисто русскую и стала по 
духу православной. Поклонница Вольтера и других французских философов-просветителей, Екатерина по тактическим 
соображениям исполняла православные обряды, ходила в церковь, но она также, как и философы-просветители была не 
православной, а деисткой. Вслед за своим кумиром Вольтером, она исповедала убеждение, что "если бы не было Бога, 
Его надо было выдумать", так как церковь помогает правителям держать в повиновении народные массы. Этот взгляд, 
конечно, не имеет никакого отношения к православному взгляду на роль церкви в государстве. 
       Но стоило только Екатерине почувствовать, что она прочно укрепилась на захваченном ею русском троне, как 
она начинает преследования русской церкви. 
       Протестуя против этих преследований, уважаемый народом митрополит Арсений писал Синоду: 
       "От времен апостольских, церковные имущества не подчинялись никому, кроме апостолов, а после них 
архиереям, оставались в их единственной воле и распоряжении. Первый начал отнимать церковные имения Царь Юлиан 
Отступник, у нас же от времени князя Владимира, не только во время царствования благочестивых князей, но и во 
времена татарской державы, церковные имения оставались свободными. При Петре Великом Мусин-Пушкин сделал 
постановление относительно доходов с церковных имений и управления ими. Это постановление Мусина-Пушкина 
превосходило не только турецкие постановления, но и уставы нечестивых царей римских, идолослужителей. 
       Св. Киприан Карфагенский, привезенный на место казни, велел домашним своим выдать налогу 25 золотых: но 
если бы тогда имело силу определение Мусина-Пушкина, то такого благодеяния оказать было бы не из чего. Но хоть 
определение Мусина-Пушкина превосходило и поганские обычаи, однако церковь и бедные архиереи поневоле привыкли 
терпеть такую нужду, потому что не допрашивали у них по крайней мере о том, что было дано. А теперь, когда 
началось такое истязание, то узники и богадельные стали счастливее бедных архиереев, и такое мучительство терпим 
не от поганых, но от своих, которые выставляют себя православными: в манифесте о восшествии на престол 
Императрицы сказано, что она вступила на престол для поддержки православия, которому в прежнее правление 

http://www.rus-sky.org/history/library/ekatern.htm (8 of 61)03.04.2007 16:41:19



Б. Башилов. "ЗЛАТОЙ ВЕК" ЕКАТЕРИНЫ II. Масонство в царствование Екатерины II.

представляло опасность". 
       В другом заявлении, поданном в Синод, митрополит Арсений писал: "Горе нам, бедным архиереям! яко не от 
поганых, но от своих мнящихся быти овец правоверных толикое мучительство претерпеваем". 
       Делавшая вид, что она православная, Екатерина II приказала судить Ростовского Митрополита, как злейшего 
преступника. На допросе во дворце Митрополит Арсений высказал Екатерине II в глаза такую суровую правду о ее 
отношении к православной церкви, что она не вытерпев, зажала уши. Митрополиту же Арсению услужливые подхалимы 
"заклепали рот". 
       Митрополит Арсений был сослан в Николо-Карельский монастырь. Древняя Ростовская митрополия, 
существовавшая 800 лет, по приказу Екатерины, закрывается. После поступившего на Митрополита Арсения нового 
доноса, Екатерина приказывает "лишить его монашеского чина и, переименовав Андреем Вралем, послать к неисходному 
житью в Ревель". 
       Коменданту Ревеля, своему соотечественнику немцу Тизенгаузену "Глава православной Церкви" писала о 
мужественном православном пастыре в следующем игривом тоне: 
       "У нас в крепкой клетке есть важная птичка. Береги, чтоб не улетела. Надеюсь, что не подведешь себя под 
большой ответ. Народ очень почитает его исстари и привык считать своим. А он больше ничего, как превеликий плут 
и лицемер". 
       А на самом деле превеликим плутом и лицемером была сама Екатерина, организовавшая заговор против своего 
мужа, обласкавшая его убийц, изображавшая из себя ревностную православную, а митрополита, по ее собственному 
признанию, всегда уважаемого народом, именующая "Андреем Вралем", "Птичкой", "Плутом и великим лицемером". 
       Митрополит Арсений, по приказу Великой лицемерки, болтавшей в своих письмах к Вольтеру и Дидро о своей 
"любви к свободе" и раздавшей в крепостную кабалу миллионы свободных крестьян на Украине и в России, был 
заключен в сырую камеру под водяными воротами, шириной в 3 аршина. В этом каменном гробе, заживо погребенный 
Митрополит Арсений просидел 7 лет вплоть до смерти в 1772 году. 
       Вольтеру же Екатерина хвасталась, что Митрополит Арсений был осужден духовным начальством, но она, де, 
смягчила вынесенный ему суровый приговор. 
  

II
 

        "Императрица Екатерина II, прославившаяся внешними законами и внешним государственным строительством, по 
отношению к церкви православной, и особенно монастырям, была великой разорительницей и гонительницей, — пишет 
Епископ Серафим в книге "Одигитрия русского Зарубежья". — В этом отношении она продолжала такую же политику 
Петра I, только в значительно большей степени. Если Петр уничтожил треть бывших до него монастырей, то Екатерина 
постаралась уничтожить большую половину оставшихся после Петра. 
       От всех монастырей были отобраны их владения и строения за исключением находившихся в оградах монастырей. 
Оставленные в городах монастыри, и наиболее известные из пустынных, были переведены на так называемые штаты, т. 
е. правительством было определено точно, сколько может быть в данном монастыре иеромонахов, иеродиаконов и 
монахов, которым было положено от государства жалованье, очень мизерное." (16) 
       Вот, например, в каком бедственном состоянии оказалась Коренная Пустынь, в которой пребывала древняя, 
чтимая народом чудотворная Икона Знамения Божией Матери. 
       "Некоторые, очень немногие монастыри, которые закрыть все же не решались, были переведены за штат, в том 
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числе и Коренная Пустынь Этим монастырям жалованья не полагалось, и они должны были существовать исключительно 
на церковные доходы и на милостыню христолюбцев. Остальные монастыри были просто закрыты, а их имущество 
полностью было забрано в казну. В городе Курске, например, из четырех существовавших до Екатерины монастырей, 
был оставлен только один единственный Знаменский монастырь. 
       Коренная Пустынь, от этих мероприятий Екатерины, весьма на поминающих нам нынешние мероприятия безбожной 
большевистской власти, с одной стороны, очень сильно пострадала, с другой стороны, кое в чем и выиграла. 
Выиграла она в том отношении, что переведя ее за штат, ее сделали самостоятельной независимой от Курского 
городского монастыря. Пострадала же Пустынь ужасно. Лишенная всех угодий, отобранных правительством, она 
вынуждена была существовать продажей своего движимого имущества. За отсутствием корма, ибо луга были отчуждены, 
ей пришлось продать весь свой скот, почти всех лошадей (оставили только три) и т. д. 
       Даже дрова рубить не позволяли Екатерининские чиновники из "Коллегии Экономии" монахам в их бывшем 
собственном, окружающем Пустынь лесу. Пришлось начать разбирать деревянные постройки в монастырской ограде (все 
постройки вне ограды были, отняты) и ими отапливать остальные помещения. Вот до какого безобразия дошли 
Екатерининские чиновники. 
       Крестный ход в Пустынь с Чудотворной Иконой с 1767 года был запрещен, а доходы от него составляли главный 
источник существования пустынной обители. Оттого она стала приходить в запустение. Братия начала расходиться по 
другим монастырям. Каменные строения не на что было ремонтировать и они ветшали. К началу царствования 
Императора Павла I, облегчившего положение монастырей и вернувшего им часть их угодий, в Коренной Пустыни 
оставалось всего несколько человек братии, ведших полуголодный образ жизни и вынужденных иногда даже ходить 
просить милостыню. Общежительный иноческий строй пришлось оставить, некому было совершать ежедневные 
богослужения, обитель была в полном упадке." (17) 
       "В Синод шли из епархий одна жалоба за другой на обиды духовенству от разных начальств; от какого-нибудь 
исправника иди городничего страдала подчас не одна спина или борода священника, но иногда и дароносица, которую 
он носил с собою". 
       "В селах над духовенством величались дворяне, которые теперь, после дарования грамоты о вольности 
дворянства, стали чаще проживать в своих имениях, и кроме того, часто оказывались философами, смотрели на попа, 
как на представителя суеверия, и унизить его считали признаком образованности. Не мудрено, что духовенство 
браталось больше с "подлым", чем с благородным людом и участвовало в крестьянских восстаниях против 
дворян." (18) 
       Священники в штатных соборах и церквах получили по 20 рублей в год. Плата за исполнение треб была 
нищенская, 10 копеек за свадьбу, 10 копеек за панихиду, 3 копейки за крестины и т.д. 
       Когда пошли слухи, что правительство будет выдавать жалованье всем священникам и членам церковного причта 
из монастырских доходов, то Екатерина отозвалась об этих слухах, шедших из среды нищего, униженного духовенства, 
что они вероятно идут от "лукавых ханжей и святош". Это было тогда, когда Потемкину по простой записке из 
Казначейства выдавалась сотня тысяч рублей на разные прихоти. 
       Лишенная своих имений церковь испытывала большую нужду в средствах. Строительство новых церквей, 
церковных школ и семинарий прекратилось так как и существующие не на что было содержать. Церкви, соборы, школы, 
семинарии, архиерейские дома приходили во все большее и большее разрушение. Воспитанники духовных семинарий жили 
в впроголодь, преподавание в них было поставлено плохо, так как не было средств на оплату учителей и покупку 
учебных пособий. 
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       Разбрасывая миллионы рублей своим любимцами, представителям знати, Екатерина скупилась отпускать деньги 
на духовные учебные заведения. На содержание семинариста отпускалось в год от 8 до 16 рублей. 
       Так как богословский факультет при Московском Университете не был создан, то семинаристов посылали 
слушать лекции профессоров-масонов в Московский университет или в филологическую семинарию "Дружеского 
Общества", созданного... московскими масонами. 
       Деятельность св. Тихона Задонского, Паисия Величковского, Гр. Сковороды Синод игнорировал. 
       Заявление Екатерины II, что она вступила на престол для поддержки православия, которому прежнее правление 
представляло опасность — оказалось лицемерной фразой. 
       Церковная политика Екатерины II, в которой она следовала по следам Петра I, привела к тому, что 
"запустели места, освященные подвигами и благодатью святых, ознаменованные стремлением к ним усердия народного. 
А, если немногие из этих обителей и были восстановлены, то большая их часть запустела навсегда. И много, 
например, есть в Вологодском крае, этой "русской Фиваиде", мест, где в бедной приходской церкви, даже иногда 
бесприходной, покоятся мощи великого угодника, создавшего обитель, которая на просвещение и утешение народа 
стояла века и упразднена в злосчастный 1764 год." (19) 
       Захват церковных имений, как верно определил Пушкин, "нанесло сильный удар просвещению народа". Еще в 
более тяжелом положении оказались старообрядцы. Старообрядческие церкви и скиты разрушались, древние святые 
книги рвались или сжигались, солдаты рубили древние иконы. Старообрядцев отдавали в солдаты, посылали на 
каторгу, отправляли в ссылку. Время Екатерины — время массовых самосожжений, бегства старообрядцев в Сибирь, в 
Литву, в Австрию, куда глаза глядят. 
       "До учреждения Екатериной так называемых "штатов монастырей" в России считалось до 1072 монастыря. По 
штатам 1764 года, простиравшимся на одни великорусские епархии, из имевшихся здесь 964 монастырей оставлено 224, 
да 161 за штатом, на собственном содержании, остальные 569 велено было закрыть или обратить в приходские церкви. 
В Малороссии и Белоруссии, при введении штатов оставлено только 29 обителей в штате и 55 за штатом. К началу 
настоящего столетия (к началу 19 столетия), по всей империи было уже всего 452 монастыря. Здания закрывавшихся 
монастырей обращались в казармы, госпитали, дома для сумасшедших и т. п. Строение новых монастырей допускалось 
лишь с разрешения высшей власти; до конца XVIII века новых обителей возникло всего пять."  (20) 
  

III
 

       На религиозное воспитание учащихся в казенных школах, нужного внимания не только не обращалось, а, 
наоборот, ему власти, по указке сверху, препятствовали. Принимались меры к тому также, чтобы духовные лица не 
обучали детей на дому и при церквах. 
       В казенных же школах преподавание "Закона Божьего было значительно стеснено из опасения как бы не 
заразить учеников суеверием: законоучителю между прочим не рекомендовалось читать ученикам странных рассказов из 
Ветхого Завета, говорить о чудесах, о страшном суде и вечных муках. В современных проектах и уставах учебных 
заведений предписывалось преимущественно внушать воспитанникам правила естественной религии и гуманной морали, а 
не положительное православие, и слишком настойчиво толковалось о развитии в них духа веротерпимости, который 
ничем от полного религиозного индифферентизма не отличался. В многочисленных частных пансионах, заводившихся 
большей частью иностранцами, на изучение Закона Божьего вовсе не обращалось внимания. (21) Не лучше было 
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поставлено и домашнее воспитание в семьях образованных слоев общества. Французы-гувернеры из числа парикмахеров, 
кучеров и лакеев, зараженные осколками идей французских философов, внушали своим воспитанникам, что вера в Бога 
и Христа есть признак невежества. 
       Вести атеистическую пропаганду "гувернерам" было легко потому, что многие из отцов и сами были тоже 
"вольтерьянцами". Начатки атеистического образования, полученного от французских "гувернеров", юноша обычно 
завершал заграницей. Путешествия заграницу для личного знакомства с философами при Екатерине приняли характер 
массового паломничества. Меккой и Мединой для русских юношей был Ферней, где жил Вольтер. Человек встречавшийся 
с Вольтером, Дидро и другими знаменитостями, пользовался таким же почетом, как в Московской Руси паломник, 
побывавший у Гроба Господня. 
  

VI. ЧЕМ ЗАНИМАЛИСЬ РУССКИЕ МАСОНЫ В "ЗОЛОТОЙ ВЕК ВЕЛИКОЙ ЕКАТЕРИНЫ"?
 

       По свидетельству историка русского масонства Пыпина "разноцветные ленты, ордена, символы (регалии), 
торжественные обряды с рыцарским характером, громкие титулы, переименованные в латинские псевдонимы, — все это 
принималось за чистую монету, было любопытно, льстило самолюбию и аристократическим притязаниям". 
       Других же в масонстве привлекала мистическая сторона учения, надежда приблизиться ближе к познанию тайн 
мира. Третьих привлекала возможность, ставши членом масонской ложи, войти в ряды "сильных мира сего" и тем 
открыть дорогу к хорошей карьере. 
       Большинство рядовых масонов, конечно, не понимали истинных целей масонства — уничтожения религии и 
монархии. Члены лож, входивших в систему английского (Иоанновского) масонства притягивали к себе людей склонных 
к мечтательству. Лозунг английского масонства — "Сейте смена царского света". Масоны английской системы верили и 
проповедовали сами, что стоит каждому заняться совершенствованием своей личности, как на земле возникнет земной 
рай. Но голубая (разные системы масонства) — английская система, по признанию масона Альберта Пайк являются 
"только внешним двором или прихожей храма". 
       За английским масонством следует шотландская система масонства — это тоже только прихожая в масонский 
храм. Цель этих систем внушить своим членам скептическое отношение к религии и монархическому образу правления, 
оттолкнуть от религии и подготовить к пропаганде религии разума. Члены этих систем занимались изучением теософии 
и герметической философии. 
       Шотландское масонство имеет своим девизом "Победить или умереть". Красные шотландские масоны воспитывали 
своих членов, что в борьбе за свет нечего жалеть свою и чужую кровь, что победа высоких идеалов достигается 
только силою, слава — мученикам за идею, беспощадность к врагам и предателям. 
       Рыцарские масонские ордена тамплиеров и розенкрейцеров ставят своей целью уже практическую задачу борьбы 
с монархией и религией. Для ордена розенкрейцеров характерно изучение древнего еврейского мистического учения, 
так называемой Кабалы. 
       Русские масоны были слепым, послушным орудием в руках европейских масонов высоких ступеней. 
       Даже советские исследователи культуры 18 века указывают, что "в 60 и 70 годы почти все члены масонских 
лож, находившихся под общим началом Елагина, были в то же время и приверженцами просветительной философии, 
равным образом большинство последних были масонами" (Д. Благой. История русской литературы XVIII века. Москва. 
1955 г., стр. 218). 
       Таким образом идейная близость масонского мистицизма и французской просветительной философии неоспорима. 
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Французской же "просветительной философии" Ф. Энгельс приписывает следующие цели. "Великие мужи, подготовившие 
во Франции умы для восприятия грядущей могучей революции, сами выступали в высшей степени революционно: они не 
признавали никакого авторитета. Религия, взгляд на природу, государственный строй, общество, все было 
подвергнуто беспощадной критике". 
       В исследовании Соколовской "Русское масонство и его значение в истории общественного движения", мы читаем 
следующее: 
       "...Масонское сообщество было внеисповедным, а потому и члены его не могли, конечно, быть добрыми сынами 
какой-либо церкви с ее раз установленными ритуалами и точно указанной догматикой". 
       "Поставляя идеалом для себя деятельных христиан, — пишет Соколовская, — масоны отказывали в уважении 
священнослужителям — "по имени лишь таковым" и не считали грехом исполнение христианских таинств любви из своей 
среды братом; если из числа братьев и был священник, ему в этом случае отдавалось предпочтение. В ритуале 
торжества Иоаннова дня сказано: "все братья всех степеней собираются во всех украшениях их степеней и в запонах 
(фартуках) в такую церковь, где и священник есть масон". 
       "Существует предание, что Новиков оставлял у себя, в селе Авдотьине Святые Дары для совершения причащения 
самолично. Вероятно, это предание породилось от рассказов о том, что в этом селе совершалось масонами 
причащение. Это тем более вероятно, что масоны высших степеней совершали т. н. трапезы любви, в воспоминание 
Тайной Вечери; братья 4-ой степени, которые приглашались к торжеству в ложу, не "шествовали в пределы совершать 
с высшими братьями воспоминание". 
       "Акт посвящения в первосвященники невидимого капитула у масонов заканчивался вручением новопосвященному 
хлеба и вина со словами: "Сие есть пища и питие нашего священного ордена, мир да будет с тобою!" В обряде 
посвящения в первосвященники, которых по правилам могло быть всего семь на земле, совершалось помазание елеем на 
челе и руках со словами: "Помазую тебя елеем премудрости и святости во имя Отца, и Сына, и Святого Духа, аминь". 
При крестообразном возложении рук на голову кандидата говорилось: "Дух Святый да снидет на тя и да пребудет над 
тобою, да восприимиши духа разума, духа совета, духа ведения, духа крепости, духа благочестия и духа страха 
Господня; гряди с миром". Далее делался горящим углем, взятым из кадильницы, троекратный крест над языком с 
возгласом: "Мы касаемся языка твоего огнем Святого Духа и прилагаем к оному печать скромности во имя Отца, Сына 
и Святого Духа". Посвящение в первосвященники должно было производиться в церкви или часовне (греческой или 
латинской)." 
       "Масоны совершали еще обряд воспоминания о погибшем брате, так называемые траурные ложи. В сороковой день 
по смерти достойного брата, братья собирались в ложи, чтобы почтить его память и воздать ему должное. В траурной 
ложе произносились ритуальные слова, воспевались гимны, возжигался спирт и гроб осыпался цветами, а вития 
говорил слово, где раскрывалась перед братьями вся жизнь покойного брата и совершалась оценка исполненного им на 
земле труда". 
       "Есть намеки и на желание русских братьев, по примеру западно-европейских масонов, ввести масонское 
крещение детей. Ответственность за такого ребенка всецело падала на братство, которое принимало на себя 
попечение об удовлетворении его духовных и материальных нужд, об его воспитании и образовании. Такой ребенок, 
получивший в патронат весь орден, почитался как принятым в масонство и при достижении им известного числа лет 
все его принятие ограничивалось принесением света верности братству: обычные испытания отсутствовали". 
       Н. Писканов в статье, посвященной масонской деятельности Лопухина, пишет: "Когда читаешь известный 
трактат Лопухина "Духовный Рыцарь" (1791), живо ощущаешь, что автор и его друзья стремились высвободиться из-под 
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дисциплины и регламентации господствующей церкви и создать свое церковное общение, независимое и с большим 
простором для религиозного действования". "Масонов, — резюмирует Писканов, — отдаляли от Православия не 
догматические разногласия, не мистика и не герметические науки, а прежде и больше всего именно стремление к 
созданию своей собственной "малой церкви". "Духовный Рыцарь" Лопухина — это род церковного устава. Масонские 
облачения, описываемые Лопухиным, живо напоминают церковные ризы, например, "эта мантия настоятельская белая, 
златом или золотыми розами испещренная", устройство капитула с "равносторонним столом, с и ковром перед ним, 
"вызолоченным семисвечником", напоминаем устройство алтаря; принятие кандидата в масоны совпадает с отдельными 
моментами священнического рукоположения (например, тайная исповедь перед братом вводителем); при этом речи 
настоятеля и других участников посвящения полны парафраз и буквальных заимствований из Св. Писания и 
богослужебных книг; по обряду столового собрания на столе перед "Председающим" стоят: семисвечник, белый хлеб и 
красное вино." (22) 
  

VII. РАСЦВЕТ МАСОНСТВА В ПРАВЛЕНИЕ
"ИМПЕРАТРИЦЫ-ФИЛОСОФА"

       В Петербурге и Москве были ложи французских и немецких масонов. Русские ложи сначала существовали 
разрозненно, не были связаны между собой. Кроме Петербурга и Москвы, русские ложи в большом числе были в 
Прибалтике: в Ревеле, Риге, Дерпте. Были ложи во Владимире, Орле, Пензе, Рязани, Нижнем Новгороде, Симбирске, 
Ярославле, Харькове, Казани, в Киеве, Кременчуге, Могилеве, даже в таких отдаленных городах, как Вологде, 
Архангельске и Перми. 
       Видный масон екатерининской эпохи Новиков свидетельствует, что среди масонов имелось "не малое число 
знатнейших особ в государстве". Масонами было много офицеров, разного рода чиновников, среди окружавших 
Екатерину придворных. 
       Исследователь истории русского масонства Пыпин сообщает, что "одно время дело дошло до такой крайности, 
что Императрица не один раз видела себя покинутой и когда она спрашивала, где тот или другой, даже из обязанных 
присутствовать лиц, она получала в ответ: "в ложе!" 
       Масоном был, например, статс-секретарь Екатерины Храповицкий. Когда Екатерина стала с подозрением 
относиться к деятельности масонов, то Храповицкий записал в своем дневнике (может быть для отвода глаз, на 
случай ареста): 
       "Читал в Московской почте донесение князя Прозоровского, касательно окончания дела о книгопродавцах, 
торговавших запрещенными книгами. При вопросе: "Почему запрещена Киропедия?", нашел я случай изъясниться о 
старом масонстве, что был в ложе Александра Ильича Бибикова и что я же перевел "Sosiete Antiabsurde", сочинение 
ее величества (книгу Екатерины Второй против масонов), кажется, что выслушан хорошо и некоторыми отзывами 
отделен от нынешних мартинистов". 
       Действительно ли Храповицкий ушел из масонов или он только хитрил, боясь лишиться своего высокого поста, 
это, конечно, нельзя установить. 
       В. Иванов приводит следующий список русских аристократов, бывших масонами: "В петербургских ложах Елагина 
и Мелиссино состояли членами, например, кн. И. В. Несвицкий, гр. Р. Л. Воронцов, А. Л. Щербачев, С. В. 
Перфильев, С. Р. Воронцов, бар. К. Унгерн-Штернберг, А. Воейков, кн. Андрей Вяземский, гр. В. Фермер, кн. А. 
Одоевский, А. Хвостов, гр. Л. Толстой, Н. Бекетов, С. Зиновьев, Г. Жедринский и др. В рейхелевых ложах 

http://www.rus-sky.org/history/library/ekatern.htm (14 of 61)03.04.2007 16:41:19



Б. Башилов. "ЗЛАТОЙ ВЕК" ЕКАТЕРИНЫ II. Масонство в царствование Екатерины II.

участвовало несколько кн. Трубецких; одну из лож Рейхеля прямо называли "княжеской". По шведской системе 
"работали" графы Апраксины, князья Гагарины, Долгорукие, Куракины, кн. Н. В. Репнин, графы А. И. Строганов, А. 
И. Мусин-Пушкин, Шуваловы; розенкрейцерами были кн. Трубецкие, кн. Репнины, кн. Черкасский, Лодыженские, 
Лопухины, Тургеневы и др.". 
       В Московской ложе "Гармония" состояли: кн. Л. И. Трубецкой, князь К. И. Трубецкой, Лопухин, Гамалея, А. 
М. Кутузов, Тургенев, Новиков, Херасков и другие. Мастерами лож состояли чаше всего знатные люди, как граф 
Панин, князь Трубецкой, генерал-лейтенант Мелиссино, Елагин. Редкий из представителей знати не был масоном. 
Увлечение масонством имело массовый характер. 
       Как уже раньше указывалось, масоны раскинули свои щупальца даже среди духовенства. 
       "В 1776 г. в московскую ложу "Равенства" был принят священник церкви Рождества Христова, что в 
Столешниках; в 1780-х г. г. "теоретическим братом был М. М. Десницкий, в 1785 г. священник, впоследствии 
митрополит Михаил; по мнению кн. Прозоровского, был масоном и Ф. А. Малиновский; сочувственно относился к 
новиковскому кружку архиепископ Платон, в Риге 1791 года в ложу "Малого Совета" был принят священник Григорий 
Ефимов." (23) 
       В начале семидесятых годов начинается объединение масонских лож. Видную роль в создании масонских 
организаций играет масон И. П. Елагин, ставший позже Великим провинциальным мастером для России. В это время 
русские масоны принадлежали в большинстве своем к так называемому "Иоанновскому" или Символическому масонству, 
иначе называемого Шведско-берлинской или Циннендорфской системой. Елагин же завязал связи с Великой Лондонской 
ложей и стал насаждать Ново-Английскую систему. 
       Между Елагиным и сторонниками символического масонства, фон Рейхелем завязывается борьба, но вскоре 
"враги" примиряются. Осенью 1776 года Елагин отказался от Ново-Английской системы и перешел на работу по системе 
Иоанновского масонства. В результате состоявшегося примирения возникает Петербургская Великая ложа, в состав 
которой вошли 18 лож. 
       При значительной распространенности масонства и при участии в русских ложах преимущественно лиц 
дворянского круга не будет неожиданным встретить среди масонов многих офицеров армии и флота или гражданских 
чиновников, вплоть до самых высших. 
       "Всего чиновников первых восьми классов (помещенных в месяцеслове) было в 1777 г. не более 6 тысяч, а в 
1787 г. до 12 тысяч. Так как состав чиновников почти совпадал с составом масонства и так как в конце 1770-х 
годов масонов было свыше 2 тысяч, то можно с полным вероятием предположить, что в ложах участвовало от трети до 
одной шестой части русского чиновничества. Уменьшим вдвое эти дроби и возьмем вторую из них: все же получится 
очень высокий процент, если сопоставить организацию даже половины чиновничества и нестройную массу остальных 
лиц. Кроме того, за прямыми участниками лож стояли, конечно, знакомые я близкие им лица." (24) 
       Масонство проявляло себя особенно деятельным в столицах — Петербурге и Москве. 
       Князь Долгоруков, масон, уговаривал вступать в "масонию" своих крепостных крестьян. Масонские убеждения 
не мешали князю Долгорукову жестоко относиться к своим крепостным. В песне, написанной крепостным художником 
Долгорукова, В. В. Подзоровым, говорится: 

      У того князя строгого, 
      Князя Николая Сергеевича Долгорукова, 
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      Не видал я дней веселых, 
      А всегда я был в кручинушке. 
      Без вины он нас наказывал, 
      Он наказывал нас все палочьем, 
      А посля того под караул сажал, 
      Под караул сажал, на хлеб, на воду".

       "К концу 1770-х годов, — пишет Вернадский, — оставалось, вероятно, немного дворянских фамилий, у которых 
бы не было в масонской ложе близкого родственника". 
       "Известное до сего времени число лож, может быть для разных моментов екатерининского царствования 
определено следующими цифрами: 

I.  средина 1770-х годов, примерно 1775 год: 13 лож первого Елагина союза и 8 рейхелевых лож.
II.  1777 год: 18 лож елагина-рейхелева союза.
III.  1780 год: 14 лож шведской системы.
IV.  1783-1786 года: 14 явных лож берлинской розенкрейцерской системы.
V.  1787-1790 года: до 22 лож второго Елагина союза и не менее 8 тайных розенкрейцерских лож (теоретических 

собраний).

       Число членов каждой ложи сильно колебалось. Меньше всего их было в розенкрейцерских тайных ложах не более 
девяти человек в каждом "собрании". Все же Прозоровский в 1792 г. считал, что в одном московском масонстве было 
до 800 человек. 
       Принимая, в среднем, по 25 человек на ложу, получаем для сотни лож, какую цифру, вероятно, можно было 
насчитать в годы масонского расцвета (конец 1770-х начало 1780-х годов, не менее 2.500 человек". 
  

VIII. "НАКАЗ" ЕКАТЕРИНЫ II И СТРЕМЛЕНИЕ МАСОНОВ
ИСПОЛЬЗОВАТЬ ЕГО ДЛЯ СВОИХ ЦЕЛЕЙ

  
       В декабре 1766 года, воспламенившись идеями французских философов, Екатерина решила построить государство 
по их рецептам. Она пишет свой "Наказ" и издает указ о созыве законодательного собрания. "Наказ" носит такой 
"прогрессивный" характер, что в ряде европейских государств его запрещают печатать. Зато Вольтер и Дидро 
восхваляют Екатерину, как самую просвещенную государыню, именуют ее "Северной Минервой". 
       Для обсуждения "Наказа" были приглашены представители дворянства и купечества. Не были приглашены только 
депутаты двух групп населения: крестьянства и... духовенства. 
       Начатая Петром I политика отстранения духовенства от участия в политической жизни страны продолжалась. 
Духовенство имело только одного представителя, который представлял не духовенство, как сословие, а Синод, как 
государственное учреждение. 
       Для представителя Синода тогдашний обер-прокурор Синода Мелиссино составил "Наказ" в самоновейшем вкусе, 
с разными либеральными предложениями: о сокращении постов, об ослаблении почитания св. мощей и икон, о 
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сокращении богослужения, об уничтожении содержания монахам, о пристойнейшей одежде для духовенства, об 
уничтожении поминовения умерших, об облегчении развода, дозволении браков свыше трех и пр. 
       Но Синод отклонил проект своего обер-прокурора и составил другой проект наказа. 
       Вернадский в своей работе "Русское масонство в царствование Екатерины II", утверждает, что бросающееся в 
глаза удивительное сходство многих наказов — есть результат деятельности масонов. 
       "Московский наказ, — указывает он, например, — оказал влияние на Кашинский, Калужско-Медынский, 
Коломенский, Алексинский, Нижегородский, Новоторжский, Дорогобужский, Тверской и наказ Шелонской пятины. 
Любимский наказ сходен с Костромским и отчасти с Ярославским, и т. д. Едва ли не масонское "братство" было виною 
такого сходства отдельных наказов. Московский наказ дан был П. И. Панину, Костромской А. И. Бибикову, 
Ярославский кн. М. М. Щербатову. 
       В числе избранных дворянских депутатов очень многие были масонами. Почти половина дворянских депутатов 
принадлежала по своему составу к высшим гражданским или военным чинам; но как раз среди них особенно заметны 
масоны. В депутаты попали П. И. Панин, А. П. Мельгунов, гр. Р. Л. Воронцов (избранный по двум уездам), В. А. 
Всеволожский, Д. В. Волков, гр. Г. Г. Орлов, гр. 3. Г. и И. Г. Чернышевы, И. Л. Голенищев-Кутузов, И. Л. Благим, 
А. И. Бибиков, кн. М. М. Щербатов, гр. А. С. Строганов". 
       Начавшаяся турецкая война сорвала эту попытку масонов оказать влияние на работу законодательной комиссии. 
       В "Заметках по русской истории XVIII века" Пушкин дает такой отзыв о "Наказе" Екатерины и о комедии с его 
обсуждением: 
       "Фарса наших депутатов, столь непристойно разыгранная, имела в Европе свое действие: "Наказ" ее читали 
везде и на всех языках. Довольно было, чтобы поставить ее наряду с Титами, Траянами; но перечитывая сей 
лицемерный "наказ" нельзя воздержаться от праведного негодования. Простительно было фернейскому философу 
превозносить добродетели Тартюфа в юбке и в короне, он не знал, он не мог знать истины, но подлость русских 
писателей для меня непонятна". 
  

IX. СВЯЩЕННЫМ СИНОДОМ УПРАВЛЯЮТ МАСОНЫ-АТЕИСТЫ
  
       Дело дошло до того, что с 1763 по 1774 год обер-прокурорами Синода были масоны Чебышев и Мелиссино. И тот 
и другой, конечно, постарались воспользоваться редкой возможностью. 
       "По примеру западных политиков, сторонников Вольтера и других французских философов, русские политические 
деятели, окружавшие "Императрицу-философа" страшно боялись усиления духовной власти и воображали Синод каким-то, 
по выражению кн. Щербатова, "корпусом непрестанно борющимся для приобретения себе большей силы", который поэтому 
надобно крепко держать в должных границах, для чего в нем и посажен обер-прокурор. Замечательно, что в обер-
прокуроры выбирались люди самых новых понятий о религии и церкви, каковы были упомянутый выше Мелиссино и 
Чебышев (1768-1774), открыто щеголявший атеизмом." (25) 
       "Назначенный на пост обер-прокурора, бывший директор Московского университета, деятельный масон, Иван 
Иванович Мелиссино предложил Синоду выдвинуть реформу церковной жизни и составить доклад об ослаблении и 
сокращении постов, которые, за тяжестью их, "редко кто прямо содержит", об уничтожении суеверий, "касательно 
икон и мощей", о запрещении носить образа по домам, о сокращении церковных служб, для "избежания в молитве 
языческого многоглаголания", об отмене составленных в позднейшие времена стихир, канонов, тропарей, о назначении 
вместе вечерей и всенощных кратких молений с поучением народу, о прекращении содержания монахам, о дозволении 
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выбирать епископов из священников без пострижения в монашество и о разрешении епископам проводить брачную жизнь, 
о разрешении духовенству носить и "простейшее" платье, об отмене поминовения умерших, будто бы дающего простым 
людям лишний повод к вере в мытарства, а попам к вымогательству, о дозволении браков свыше трех, о запрещении 
причащать младенцев до 10 лет, пока не научится вере." (26) 
       Сменивший масона Мелиссино на посту обер-прокурора святейшего Синода масон Л. Л. Чебышев открыто 
проповедовал безбожие. 
       В мемуарах Д. Фонвизина "Чистосердечное призвание в делах моих и помышлениях" мы встречаем следующий 
разговор Фонвизина с Н. Тепловым. Н. Теплов сказал Фонвизину: 
       "На сих днях случилось мне быть у одного приятеля, где видел гвардии двух унтер-офицеров. Они имели между 
собой большое прение: один утверждал, другой отрицал бытие Божие. Отрицающий кричал: "Нечего пустяки молоть; а 
Бога нет". Я вступил и спросил его: "Да кто тебе сказал, что Бога нет?" 
       "Петр Петрович Чебышев вчера на Гостином дворе", — отвечал он. 
       "Нашел место!", — сказал я. 
       Фонвизин с удивлением заметил: 
       "Странно мне кажется, что Чебышев на старости лет вздумал на Гостином дворе проповедовать безбожие". 
       На это Теплов возразил: "О, так я вижу, вы его не знаете". 
       Когда прочитавши, по совету Теплова книгу С. Кларка "Доказательства бытия Божия и истины христианской 
веры" Фонвизин решил ее перевести, Н. Теплов сказал ему: 
       "Намерение Ваше похвально, но вы не знаете с какими неприятностями сопряжено исполнение оного". 
       Теплов объяснил Фонвизину, что безбожник Чебышев, служивший обер-прокурором святейшего Синода будет 
чинить ему всяческие препятствия. 
       "Не подражайте Чебышеву, — сказал бывшему после него обер-прокурором Яковлеву епископ Ярославский Павел, 
— мы проклинаем его." (27) 
  

X. ПУГАЧЕВЩИНА И ЕЕ ИДЕЙНЫЙ СМЫСЛ
  
       Лев Тихомиров писал в "Монархической Государственности", что полное бесправие крестьян, с первого момента 
и до последнего, сознавалось народом, как явление временное, обусловленное потребностями государства. 
       Власть дворянства была создана царем и могла держаться только царем. Это был явный и очевидный факт. 
Мужик, погруженный в бесправие, говорил о себе: "Душа Божья, тело царское, а спина барская". Мужик служил барину 
потому, что барин служил царю. Правда, манифест о вольности дворянства, уничтожив обязательную службу дворян, 
тем самым логически требовал уничтожения также и крепостного права. Эта логика вещей не осталась чужда 
Пугачевщине, которая была заявлением нравственной незаконности крепостного права после манифеста 1762 г. 
       Никогда крестьяне не теряли уверенности, что царь есть также и их царь, общий, всенародный, а не 
дворянский. 
       Уродливая страница русской истории, начавшаяся после смерти Петра I, частые дворцовые перевороты, замена 
понятной народу крепостной зависимости крепостным правом, принявшем при "Великой Екатерине" чрезвычайно грубый 
характер, была расценена народными массами как проявление произвола со стороны дворянства. Крестьяне никак не 
могли поверить, что порабощение их одобрено носителями царской власти. Крестьянство свое порабощение объясняло 
тем, что дворяне обманули царей и цариц, правивших после и обманным путем завладели ими. 
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       "Расцвет дворянских привилегий, — указывает Платонов, — в XVIII веке необходимо соединяется с расцветом 
крепостного права. Поэтому время Екатерины II было тем историческим моментом, когда крепостное право достигло 
полного и наибольшего своего развития". 
       Прославленная Вольтером и Дидро, как свободолюбивейшая из монархов своего времени, Екатерина 
распространила крепостное право на весь, ранее свободный юг России — Малороссию и Свободную Украину. Свыше 
миллиона свободных крестьян были розданы "Северной Минервой" любовникам и представителям высших кругов. Сын 
казака Разумовский получил в награду... 100000 крестьян. Потемкин в конце жизни имел 200000 крестьян. Потомок 
известного авантюриста и казнокрада Меньшикова — 100000 крестьян. 
       При Екатерине II крепостные крестьяне потеряли последние остатки своей личной свободы и превратились в 
"крещенную собственность". Последняя точка была поставлена, когда "Северная Минерва" запретила крестьянам 
жаловаться представителям государства на противозаконные действия своих помещиков. 
       Разглагольствуя о просвещении, Екатерина II на практике всячески старалась задержать просвещение 
крепостного крестьянства. Екатерина, например, писала губернатору Москвы: "Я не устраиваю школ, но для Европы 
надо сохранять в общественном мнении наше отношение (к народному просвещению. — Б. Б.). В тот день, когда наши 
крестьяне пожелают учиться, ни Вы, ни я не останемся на своем посту". Это написано той же рукой, которая писала 
про мужественного борца за права Православной Церкви, Ростовского Митрополита Арсения, что она приказывает 
именовать его Андреем Вралем, что он "ничего как превеликий плут и лицемер". 
       Созывала комиссию по обсуждению ее "Наказа", наполненного самой либеральной фразеологией и в тот же год 
издала указ о запрещении крестьянам жаловаться на противозаконные действия своих помещиков. Если Елизавета дала 
помещикам право ссылать крестьян в Сибирь без суда, то Екатерина разрешила помещикам отправлять крестьян за 
"предерзостные поступки, прямо на каторгу". 
       Отношение крестьянства к усилению крепостного, права в эпоху Екатерины ярко показывает написанный каким-
то из крепостных "Плач холопов". 

      О, горе нам, холопам, за господами жить! 
      И не знаем, как их свирепству служить! 
      Пройди всю подселенную, нет такого житья мерзкова! 
      Разве нам просить на помощь Александра Невскова.

       В "Плаче холопов "отмечается бессмысленность существования крепостного права после освобождения дворян от 
обязательной службы государству. 
       Царю послужити ни один не хочет, 
       В свою ныне пользу законы переменяют: 
       Холопей в депутаты затем не выбирают. 
       Народ считает, что если освободили помещиков, то должны быть освобождены и крестьяне. Во многих местах 
начинаются восстания крепостных крестьян. С 1762 по 1772 г. в России было до сорока крупных восстаний крестьян. 
       Пугачев поднял крестьян на восстание, распространяя ходивший в народе слух, что Петр III был убит своей 
женой немкой и дворянами за то, что он хотел дать также вольность и крепостным. 
       Главный лозунг Пугачева: "свобода православной веры". Пугачев в своих манифестах обещал, что в его 
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царстве все будут "держать старую веру, будет запрещено брить бороду и носить немецкое платье". 
       "Нынешние церкви", гласила молва, "будут сломаны, будут построены семиглавые, будут креститься не 
трехперстным, а двуперстным сложением". 
       Иргизский старец Филарет благословил Пугачева на царство и взял слово, что он сделает его Патриархом. В 
манифестах Пугачев жаловал всех двуперстным крестом. 
       Пугачевщина это ответ народа на чуждую ему форму западноевропейского рабства, сменившую прежнюю мягкую 
форму крепостной зависимости. Пугачевщина это ответ народа на манифест вольности дворянству, освобождавшего 
дворянство от всяких обязанностей Государству, но оставлявшего крестьян в полной зависимости от дворян. 
       "Свобода веры и легитимный монархический принцип — главные мотивы этого подлинного народного движения. 
Половина империи была объята духом мятежа и восстания и широкие народные массы не давали другого имени Пугачеву, 
как Петр III. Замученный Петр Феодорович как бы вышел из могилы своим мстителем и заставил трепетать дворянство, 
которое даже в Москве ждало Пугачева и считало себя обреченным. 
       Пугачевщина — стихийное антимасонское движение за веру и закон, за элементарную человеческую 
справедливость, которую цинично попирали вельможные "братья вольные каменщики." (28) 
       Устрашенное убийствами священников, оставшихся верными присяге данной Екатерине, и в то же время, 
частично сочувствуя идеям, провозглашенным Пугачевым (слухами о восстановлении патриаршества и возврата к 
допетровским порядкам), духовенство стало переходить на сторону восставшего крестьянства. 
       "В то же время, — пишет автор "Руководства по русской церковной истории" П. Знаменский, — особенно часты 
стали и примеры отступничества духовенства от верности престолу. Св. Синод издал указ, объявлявший всякого, 
поползнувшего верности, священнослужителя, лишенным сана с самого момента измены; но когда открылось все 
множество поползнувших, когда стало известно, что в Саранске, Нижнем Ломове, Пензе самозванца торжественно 
встречало все городское духовенство, что в селениях подобные встречи были повсюду, св. Синод сам должен был 
смягчить строгость своей меры, ограничив ее действие только такими священнослужителями, которые приставали к 
мятежникам по убеждению и, дозволив служение всем, которые сделались изменниками единственно из страха. Все таки 
и после этого из духовного звания пришлось исключить 129 человек, в том числе двух архимандритов". 
       Мощный размах восстания Пугачева объясняется тем, что народ поверил ему, что он спасшийся православный 
царь, который вернет Русь на путь предков. 
  

XI. ПОИСКИ "ИСТИННОГО МАСОНСТВА"
  
        "Отрицательное отношение значительной части масонов к Екатерине и симпатии к Павлу Петровичу, — 
указывает Вернадский, — выясняются вполне определенно в конце 1770-х годов. 3 сентября 1776 г., при соединении 
Елагина с Рейхелем, великим поместным мастером сделан был гр. Н. И. Панин. Не прошло двух месяцев после того, 
как и внучатый племянник Панина и близкий друг Павла кн. А. В. Куракин был отправлен в любимую Паниным Швецию 
составлять истинную масонскую партию". 
       "Елагин целый год думал примкнуть ему к новой системе или нет, составил даже примерный список своих 
масонов применительно к новой системе, но в конце концов отказался. Тогда шведскую систему окончательно 
захватили в свои руки приверженцы и друзья цесаревича: кн. Г. П. Гагарин, кн. А. В. Куракин, кн. Н. В. Репнин, 
О. А. Поздеев (перед тем служивший при гр. П. И. Панине); сам Н. И. Панин не выступал на первый план". 
       В Швеции находился центр Иоанновского или Символического масонства. Поэтому масонам приходилось 
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поддерживать связи с главой шведских масонов герцогом Зюдерманландским. Екатерина II со временем стала 
относиться к этим связям с большим неодобрением. В 1779 году полицмейстер С.-Петербурга Лопухин получил 
приказание посетить ложи Иоанновского масонства с целью "узнания и донесения" Ее Величеству о переписке с 
герцогом Зюдерманландским". В конце 1779 года герцог Зюдерманландский объявил Швецию девятою масонскою 
провинцией "Строгого наблюдения". В состав этой провинции он включил и русские ложи Иоанновского масонства. 
       "Шведское масонство вызвало острые опасения Екатерины. Об этом свидетельствует и комедия Императрицы, 
первая из целой серии, направленной против масонства "Тайна противонелепого общества", появившаяся в 1780 г. 
Одновременно с литературными мерами Екатерина приняла и административные. В Национальной Ложе два раза был 
петербургский полицмейстер П. В. Лопухин." (29) 
       Узнав о включении русских лож Иоанновского масонства в девятую Шведскую провинцию, Екатерина 
распорядилась Елагину закрыть ложи братьев Гагариных, работавших по этой системе. 
       Братья Гагарины тогда уезжают в Москву, учреждают там новые ложи, которые тайно опять ведут свою работу 
по шведско-прусской системе. 
       Ввиду усиления надзора за деятельностью масонских лож в Петербурге, центром русского масонства становится 
Москва. 
       Период с 1781 года по 1792 год характерен стремлением русских масонов добиться права работать в более 
высоких степенях. Отсюда возникает стремление к Розенкрейцерству. 
       А. В. Семека в своем исследовании "Русское масонство в XVIII веке" так определяет этот период развития 
русского масонства: 
       "Самые шатания братьев из стороны в сторону, неожиданные переходы от одной системы к другой от "Строгого 
Наблюдения" к английскому масонству, от Елагина к Циннендорфу, далее от шведско-берлинской системы к 
розенкрейцерству — все это свидетельствует о том, что в русском масонстве стали проявляться какие-то новые 
требования и жадно искать в нем ответов на пробудившиеся вопросы." (30) 
       Фон Рейхель дает указание, что масоны желающие "упражняться в истинном масонстве" должны "иметь ложу 
весьма скрытую, состоящую из весьма малого числа членов скромных и постоянных, и упражняться в тишине". 
       На основе этих указаний в Москве возникает ложа "Гармония". В составе Ложи, кроме других, входят такие 
видные масоны Новиков и Шварц, ставший позже главой новой масонской системы Розенкрейцерства. Члены ложи 
поручают Шварцу поехать в Прибалтику и в Берлин и узнать следы "истинного масонства". Ни английская, ни шведско-
прусская системы не удовлетворяют уже членов ложи "Гармония". В Берлине Шварц познакомился с членами масонского 
ордена Розенкрейцеров и увидел в этом Московском ордене "истинное масонство". 
       1 октября 1781 года Шварц был в Берлине принят в орден Розенкрейцеров и посвящен в тайны "истинного 
масонства". Шварц получил от ордена Розенкрейцеров полномочия быть "Единственным Верховным представителем 
"ордена во "всем Императорско-русском государстве и его землях". "Главным надзирателем" был назначен Новиков. 
       Масоны проникают во все главные учебные заведения: Московский университет, Шляхетский корпус, Академию 
наук, в правление Екатерины II превращаются в центры пропаганды идей просветительной философии и специфических 
идей масонства. 
       "При Екатерине русское общество к приятию масонского учения было подготовлено в предшествующие 
царствования, начиная с Петра I, и с тех пор все делается по трафарету. Профессора открывают борьбу за свободу 
научного исследования с духовным и светским деспотизмом, т. е. с церковью и государством, несут проповедь новой 
религии и морали по образцам западно-европейского мистицизма и, наконец, увлекают своих питомцев в царство грез 
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и мечтаний о переустройстве всей жизни на земле и превращения ее в цветущий сад, в царство всеобщей любви, в 
царство Астреи." (31) 
       Вернадский в исследовании "Русское масонство в век Екатерины II" указывает, что в 1777 году в Московском 
университете было три профессора-масона, а в 1787 году в Московском университете из числа профессоров и 
кураторов было уже 7 масонов. Из 60 членов Академии Наук в 1787 году десять были масоны и есть подозрения о том, 
что они масоны, в отношении четырех членов Академии. Директором Академии Художеств в 1787 году был масон барон 
П. Мальтиц. 
       Особенно большую энергию и деятельность проявили масоны, принадлежащие к ордену Розенкрейцеров. Верховным 
представителем русского Розенкрейцерства после умершего в 1784 году Шварца, стал барон Шредер. Еще при жизни 
Шварца, на состоявшемся в 1782 году в Вильгельмсбаде общемасонском съезде, успехи русских масонов были признаны, 
наконец, руководителями европейского масонства. Русское масонство было признано самостоятельной восьмой 
провинцией "Строгого наблюдения". 
       По свидетельству самого Новикова, московские масоны управляли в 1782-86 году тринадцатью, ложами в Москве 
и шестью ложами, находившимися в Могилеве, Харькове, Кременчуге, Казани, Вологде и Орле. 
  

XII. МАСОН НОВИКОВ В РОЛИ "ПРОСВЕТИТЕЛЯ" РУССКОГО НАРОДА
  
        Екатерина II не понимала истинных политических замыслов масонства. Рядовые русские масоны увлекались 
показной, мистической стороной масонства, его таинственными обрядами. Екатерине II все это казалось смешной и 
нелепой игрой. 
       Сообщая Гримму о пребывании известного "мага" Калиостро в России, Екатерина II пишет: 
       "...Калиостро приехал однако в благоприятную для него минуту, когда многие масонские ложи, напитанные 
учением Сведенборга, во что бы то ни стало желали видеть духов. Они бросились к Калиостро, который похвалялся, 
что обладает всеми тайнами доктора Фалька, задушевного друга герцога Ришелье, заставившего его некогда заколоть 
среди всех, в жертву Черного Козленка". 
       "Франк-масонство, — пишет она Гримму, — одно из величайших сумасбродств, когда-либо бывших в ходу среди 
человеческого рода. Я имела терпение прочесть все их печатные и рукописные нелепости, которыми они занимаются, и 
с отвращением увидела, что сколько не смейся над людьми, они не становятся от этого ни умнее, ни просвещеннее, 
ни осторожнее. Все масонство — сущий вздор, и возможно ли, что после всестороннего осмеяния, разумное существо 
не разуверилось бы. Так и хочется послать к черту все эти глупости! Ну, возможны ли подобные нелепости, и 
неужели масоны не смеются встречаясь друг с другом?.." 
       Как и сами многие рядовые масоны, Екатерина II не понимала какую страшную заразу несут с собой, выросшие 
от одного корня, масонство и французская просветительная философия, ведя наступление на Бога и на основы 
нормальной нравственности. 
       Выдающимся масонским деятелем эпохи Екатерины II был И. Новиков. Будучи членом ордена Розенкрейцеров, 
Новиков одновременно был членом французского ордена Мартинистов. 
       Реформатор Мартинизма Клод де Сент-Мартен "по-видимому никогда не приезжал в Россию: его прозелиты 
рекрутировались заграницей среди русских путешественников, которых ему удавалось встретить. В Монбельяре он имел 
случай встретить тещу Великого Князя Павла и она затем сделала из него оракула. В Лондоне он подчинил своему 
влиянию князя Алексея Голицына и на некоторое время даже Семена Воронцова. Польский дворянин Грабянка, русский 
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адмирал Плещеев и баварец Шварц были главными распространителями его учения в России." (32) 
       Активным распространителем мартинизма в России был русский дипломат Куракин, ставший одно время послом во 
Франции. Куракин подружился с Сент-Мартеном, был посвящен в тайны ордена и стал его представителем в России. 
Вернувшись в Россию князь Куракин завербовал в члены ордена Новикова. 
       В 1773 году Новиков вместе с другими масонами создает в Петербурге "общество, старающееся о напечатании 
книг", а в следующем году "типографскую компанию". Когда центр масонства из Петербурга переносится в Москву, там 
создается "Дружеское общество", цель которого издание в широких масштабах масонской литературы и сочинений 
французских энциклопедистов. Куратор московского университета, масон Херасков, сдал Новикову в аренду 
университетскую типографию. Позже на денежные пожертвования богатых масонов Новиков создает "типографское 
товарищество", которое покупает несколько типографий и организует книжные лавки во многих городах. 
       Пользуясь масонскими связями и формой масонской организации. Новиков организует издание масонской и 
мистической литературы. Масонский характер носят и издававшиеся им журналы "Утренний свет", "Покающийся 
трудолюбце" и другие. "Типографское общество" наряду с произведениями Якова Бема, Арндта и Шпенера печатало 
оригинальные и передовые сочинения, излагавшие моральную религию секты. Скоро вся литература была пропитана этим 
учением, а русское общество оказалось очень восприимчивым к нему. Книга Сан-Мартена "Ошибки добродетели", 
переведенная Страховым и "Небесные тайны" Свендберга нашли в Петербурге и Москве ревностных читателей. Новиков 
был душой этого движения... " (33) 
       Вместе с масонской литературой издавались также антирелигиозные и антимонархические произведения 
французских "просветителей" Вольтера, Монтескье и других, а для отвода глаз и различные обычные книги, учебники, 
романы и т. д. 
       Широко развить издание книг Новиков смог благодаря щедрым пожертвованиям масонов кн. Трубецких, кн. 
Черкасского и других масонов. Вся работа по изданию и распространению книг проводилась, конечно, под видом того, 
что масоны являются сеятелями "разумного, вечного, доброго". И многих масонам удалось обмануть. Представители 
русских верхов, долгое время, как и Екатерина II, смотрели на увлечение масонскими учениями, как на безобидное 
увлечение мистическими учениями, не преследующими политических целей. 
       Екатерина II к деятельности Новикова долгие годы относилась благосклонно, видя в нем доморощенного 
"философа-просветителя", и потому, что он был участником переворота, доставившего ей русскую корону. Да и какое 
особое преступление могло быть вменено Новикову, раз он издавал "вольтерьянских" книги. Разве не сама Екатерина 
дала толчок развитию Вольтерьянства? Разве не сочиненный ею "Наказ" был расценен монархами Европы, как явно 
революционное произведение и на распространение его был наложен запрет. 
       И разве только один Новиков развивал в своих статьях мысль, что "быть около царя — быть около смерти". 
Разве он один в своих произведениях и издаваемых книгах явно или иносказательно выступал против религии и 
монархии, против духовенства. Этим в "златой век Екатерины" занимались все русские "мыслители" и писатели, и 
масоны, и не масоны. 
       В таком же духе писал масон Херасков, куратор Московского университета, пригревший Новикова и Шварца. 
Херасков сочинил известный масонский гимн, "Коль славен наш Господь в Сионе", который пели масоны на своих 
собраниях, и который позже, одно время считался... русским национальным гимном. 

      Мой бог — вселенной бог; закон — моя свобода. 
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      Иных законов я не буду знать во век, —

       восклицает Н. Л. Николаев, автор трагедии "Сорена и Замир". 
       А в журнале "Вечерняя заря" (1782 г. IX) было помещено следующее поэтическое произведение: 

      Все знания и все науки отметай. 
      ...Все делай тленным! 
      То телом иногда ты душу называй, 
      ...Скажи, что Бога нет, 
      ...Что вера есть обман.

       При всяком удобном случае "мыслители", писатели и поэты Екатерининской эпохи, выступают против 
самодержавия. 
       В трагедии "Троян и Лида" некий В. Л. пишет: "Надеется на власть, что он над ними царь? Но не такая ли, 
как мы, и сам он тварь". 
       Вот что пишет Николаев в трагедии "Сорена и Замир": 

      Исчезни навсегда сей пагубный устав, 
      Который заключен в одной монаршей воле. 
      Льзя ль ждать блаженства там где гордость 
      на престоле, 
      Где властью одного все скованы сердца. 
      Он прямо призывает к цареубийству: 
      Тирана истребить есть долг не злодеянье, 
      И если б оному внимали завсегда 
      Тиранов не было б на свете никогда.

       В таком же духе "просвещали" читателей все, и Княжнин, и Херасков, Сумароков, Чулков, Попов, Львов и 
другие. 
       Нет, тронуть Новикова Екатерине было не так то просто. Ведь она сама посеяла ядовитые цветы французской 
философии на русской почве. 
       В 1769 году была напечатана диссертация магистра Московского университета Дмитрия Аничкова, посвященная 
происхождению религии, в которой он доказывал "натуральное" происхождение религии. Я. П. Козельский издал работу 
"Философические предложения", в которой выступал против монархической власти, духовного ига церкви, социального 
неравенства и т. д. Один из героев трагедии "Вадим Новгородский" Княжнина, заявляет: 

      "Какой герой в венце с пути не совратился 
      Величья своего отравой упоен - 
      Кто не был из царей в порфире развращен? 
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      Самодержавие повсюду бед содетель, 
      Вредит и самую чистейщу добродетель 
      И невозбранные пути открыв страстям, 
      Дает свободу быть тиранами царям".

       Н. П. Николаев, родственник подруги Екатерины II Дашковой, в одной из сатир писал: 

      При жизни статую народ царю поставил, — 
      А царь народу что оставил?... 
      Веселье, под нее тирана положить 
      И без тирана жить... 
      И. В. Майков с восторгом пишет в стихах: 
      В свободе, равенстве и братстве 
      Счастливо жизнь свою вели.

       Херасков — сын Молдавского боярина, переселившегося в Россию при Петре I. Херасков — один из видных 
масонских деятелей эпохи Екатерины. Он помогает Новикову развить массовое издание масонских книг. Херасков пишет 
масонскую поэму "Владимир возрожденный", масонский роман "Полидор" и другие произведения. 
       "Екатерина, — указывает К. Валишевский, — вначале благосклонно смотрела на развитие этого движения, от 
которого ждала воды для своей мельницы: классическое франкмасонство, с которого начали Новиков и его друзья, 
держалось вполне благонамеренных взглядов в области государственных вопросов, и Екатерина в свою очередь была 
еще под влиянием гуманитарных идей и под впечатлением своих собственных либеральных выступлений. Поддерживались 
добрые отношения как с национальными сектантами, (34) так и с западными философами. Ложа, основанная в 1784 году 
в Петербурге на средства Государыни присвоила себе название Императорской. В то же время польские масоны 
организовались в Варшаве и дали национальной группе название "Екатерина под Северной Звездой". 
       В Москве масоны долгое время могли беспрепятственно работать по распространению масонских идей. 
Главнокомандующий Москвы, князь 3. Чернышев, вступил в масоны еще при Елизавете. В масонских ложах состояли 
главнокомандующий Москвы, начальник его канцелярии, многие представители знати. Масонам покровительствовал 
московский митрополит Платон, считавший проповедовавших "истинную религию", менее вредными, чем атеисты-
вольтерьянцы. 
       Условия для работы масонов в Москве ухудшились только когда Главнокомандующим Москвы был назначен граф 
Брюс, который подозревал, что "просветительная деятельность" есть только маскировка тайных политических целей 
масонов. 
       К этому убеждению гр. Брюс пришел на основании сведений, полученных о революционных замыслах европейского 
масонства. В 1785 году, по приказу Курфюрста Баденского, был арестован глава нового масонского ордена 
Иллюминатов Адам Вейсгаупт. Обнаруженные при аресте у Вейсгаупта бумаги обнаружили, что орден Иллюминатов 
воспитывал членов ордена в идеях борьбы за уничтожение всех монархий в Европе. 
       В секретной программе ордена А. Вейсгаупт писал: 
       "Все члены нашего общества, заветную цель коего составляет революция, должны незаметно, и без видимой 
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настойчивости, распространять свое влияние на людей всех классов, всех национальностей и всех религий, должны 
воспитывать умы в одном направлении, но делать это надлежит в самой глубокой тишине и со всевозможной энергией. 
Работающий таким образом над разрушением общества и государства, должен иметь вид человека, удалившегося от дел 
и ищущего только покоя: необходимо также, чтобы привести приверженность горячих голов, горячо проповедовать 
всеобщие интересы человечества. Эта работа не может быть бесплодной; тайные общества, если бы они не достигли 
нашей цели, охлаждают интерес к государственной пользе, они отвлекают от церкви и государства лучшие и 
прилежнейшие умы. 
       ...Все усилия монархов и монархистов помешать нашим планам будут бесплодны. Искра долго может тлеть под 
пеплом, но настанет день, когда вспыхнет пожар. 
       ...Когда влияние наших многочисленных последователей будет господствовать, пусть лишь тогда сила явится 
на смену невидимой власти. Тогда вяжите руки всем сопротивляющимся, душите зло в корне, давите все", кого вы не 
сумели убедить". 
       Только в 1785 году, возможно, узнав о замыслах Иллюминатов, Екатерина решилась дать указ графу Брюсу и 
Московскому Митрополиту Платону о проверке всех книг, изданных Новиковым. 
       Но первая проверка окончилась для Новикова благополучно. Митрополит Платон, которого некоторые историки 
русского масонства самого считают масоном, дал благожелательный отзыв о большинстве изданий Новикова. В итоге 
была запрещена продажа только 6 книг. 
       Новиков и другие масоны продолжали выпускать развращающие книги. 
  

XIII. СОЗДАНИЕ МАСОНАМИ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ
  
       После организации революции в Англии, в середине XVII столетия, незадолго до французской революции, 
масоны поднимают борьбу против английской монархии в английских колониях в Северной Америке и создают в Америке 
первое масонское государство — Соединенные Штаты. Вот, что сообщает о роли масонов в создании Соединенных Штатов 
известный американский журнал "Лайф" в февральском номере за 1957 год: 
       "В 1717 году 4 ложи Лондонских, составившихся из этих большей частью, масонов (каменщиков), образовали 
Большую Ложу Англии. После религиозных неурядиц того времени, много англичан нашли себе утешение под эмблемой 
циркуля, треугольника, нивелира, под управлением самого Бога, как Великого Архитектора. И куда не приходили бы 
англичане, всюду основывали масонские ложи, в которые входили уже тогда в Европе Фридрих Великий, Вольтер, 
Моцарт. 
       Экзотические одеяния и некоторый аристократизм франкмасонства однако вызывал недоверие в низших классах и 
нередко поэтому в Лондоне масонские процессии бывали избиваемы камнями. 
       Антиклерикальность масонов возбуждала противодействие со стороны Папы Римского Климента XII, который в 
1739 году предал масонство АНАФЕМЕ, сказав: "Если бы они не хотели делать зло, не боялись бы света". 
       Во многих странах католических много лож были закрыты, часто самим народом. Теперь мало масонов 
католиков, а каждый католик, который подвергается ритуалу масонскому, или дает присягу хранить в секрете все то, 
что идет вразрез с религией католической, автоматически исключается из нее. 
       В Америку масонство пришло с колонизаторами английскими. Преследование их в Европе дало им в Америке 
взаимную спайку, принципы свободы и равенства. Тут масонство обратилось в движение патриотическое, повлекшее 
затем войну за независимость. Вашингтон утвердил создание лагерной ложи в Долине Форж при сотрудничестве 
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французского генерала Лафайетта. "После объявления масонами английских колоний независимым государством 
английский король обратился к Екатерине II с просьбой прислать солдат, чтобы подавить восстание. Но не знавшая 
истинных замыслов английских масонов, Екатерина ответила: "...Недостойно двум великим державам соединиться 
своими силами, чтобы раздавить народ, лишенный каких-либо союзников, в его справедливой борьбе за 
независимость". 
       Создание первого масонского государства в Америке (позже, в эпоху французской революции несколько 
масонских государств было создано и в Южной Америке) вызвало восторг среди русских масонов. Новиков в своем 
журнале "Прибавление к московским ведомостям" напечатал ряд статей о событиях в Америке. О масоне Вашингтоне он 
писал: "Почти все нации имели своих патриотических освободителей... однако ж сии славные герои не равняются 
Вашингтону: он основал республику, которая вероятно будет прибежищем свободы, изгнанной из Европы роскошью и 
развратом." Масон Радищев в оде "Вольность" писал: 

      Ликуешь ты, а мы здесь страждем! 
      Того ж, того ж и мы все жаждем; 
      Пример твой мету обнажил.

       "Единственный кризис политический в ордене, — пишет "Лайф", — случился в 1826 году, когда экс-масон 
Уильям Морган исчез, распубликовав секреты Ложи. Масонство в то время обвинялось в похищении Моргана, и в 
результате тогда родилась партия антимасонская, не имевшая большого значения". 
       "Это древнее братство процветает в Соединенных Штатах. В Соединенных Штатах франкмасонство занимает 
исключительное положение. На каждые 12 человек взрослых мужчин ОДИН обязательно масон (всего около 4 миллионов). 
       Количество это увеличилось за последние 10 лет на 1 миллион, поэтому здесь число их вдвое большее, чем во 
всем остальном свете. Масонство расширяется еще и с включением в него целых семейств и организаций. 
       Франкмасоны (франк — свободный, масон — каменщик) имеют своей основой действительно каменщиков, строивших 
соборы в средние века в Европе. Принимают в свою среду каждого, верующего в — ВЫСШЕЕ СУЩЕСТВО, поэтому есть 
масоны магометане, буддисты, но католиков — нет! Эта церковь противится масонству и даже боролась и борется 
против него: например, в Испании быть масоном считается быть преступником, карается несколькими годами тюрьмы. 
       В Северную Америку масонство пришло в 1730 году. Было 13 масонов президентов Соединенных Штатов, начиная 
в Вашингтона и кончая (пока) Труманом". 
  

XIV. КАК ФАНАТИКИ ДОСТИГАЮТ ВЛАСТИ
 
I
 

       Чувства, а не логика, управляют судьбою отдельного человека и целых народов. Движущей силой всех 
крупнейших социальных революций и войн, изменивших лицо мира, были идеи. Политические, социальные и 
экономические причины не всегда являются главной и решающей причиной наиболее важных в истории человечества 
революций и войн. 
       История народа определяет мировоззрение, а следовательно и судьбу народа. Это верно. Но на судьбу народа, 
то есть на его историю, огромное значение оказывают религиозные и политические идеи. 
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       Очень часто совершенно фантастические и отвлеченные идеи оказывают решающее значение на судьбы не только 
отдельного народа, среди которого они возникли, но и на судьбы всего человечества. Примеры этого даст нам 
история религий, а в наши дни история большевизма, национал-социализма, фашизма и сионизма. Отвлеченные идеи, а 
не реальные факты руководят историческими событиями и определяют в конечном итоге судьбу народа и ход развития 
всего человечества. Епископ Кентерберийский (не советофильствующий декан Кентерберийский) верно определял 
истинное соотношение вещей в мире, когда утверждал: 
       "Я отрицаю различие, которое существует между разговором и действием. Разговаривая мы постепенно создаем 
общественное мнение, а общественное мнение достаточно сильно, чтобы вызвать войну". 
       "Существует незримая, но очень тесная связь между идеями и выражающими эти идеи философскими системами и 
военным искусством. Тактику, стратегию всякой войны и революции фактически определяют философы. Между историей 
народа и господствующими в народе философскими идеями существует теснейшая взаимосвязь. Истинными разрушителями 
государственных и национальных организмов фактически являются не военные и политики, а философы, социал-
политические идеи которых вызвали социальный переворот или вооруженную борьбу между народами". 

* * *
      История движется идеями, идеями же движет вера. 

* * *
       Сильное убеждение в правоте какой-либо религиозной или политической идеи настолько непреодолимо, что оно 
само является важнейшим фактором победы над самыми многочисленными противниками. 

* * *
       Сторонники идеи, которая владеет их чувствами уверены в победе, тогда как материальная сила, которую им 
противопоставляет их противник, находится в руках людей с слабой верой, слабыми чувствами. 

* * *
       Падение божества, догматов и политических учреждений начинается в тот день, когда они подвергаются 
оспариванию. 

* * *
       Очень полезно напомнить следующий анализ Лебона о том, как в человеческом обществе всегда 
распространялись и приобретали над ним власть, различные идеи. 

* * *
       "...Необходимо, чтобы идея была сначала воспринята небольшим числом апостолов, которым сила их убеждения 
или авторитет их имени придают много обаяния. Тогда они действуют больше внушением, чем путем доказательств, или 
демонстративно. Но в значении демонстрации (доказательств) нужно искать существенные элементы механизма 
убеждения. Идеи доказываются или путем обаяния, каким обладают, или обращаясь к страстям, но нельзя в этом 
отношении оказать никакого влияния, обращаясь исключительно к разуму. Массы никогда не допустят убедить себя 
доказательствами, а только утверждениями, и авторитет этих утверждений зависит исключительно от того обаяния, 
каким обладает проповедник. 
       Когда апостолам удалось убедить небольшой кружок своих приверженцев и создать таким образом новых 
апостолов, то новая идея перешла в область обсуждений. Она сначала вызывает всеобщее противодействие, потому что 
невольно наталкивается на многие старые установившиеся истины. Апостолы, защищающие ее, естественно возбуждаются 
этим противоречием, которое лишь убеждает их в их превосходстве над другими людьми, и они с энергией защищают 
новую идею не потому, что она верна — часто даже они и не знают того сами, — а просто потому, что они ее 
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приняли. Новая идея тогда оспаривается и обсуждается все больше и больше, т. е. в сущности признается сплошь 
одними и сплошь отвергается другими. Обмениваются при этом утверждениями и отрицаниями и очень мало аргументами. 
Единственными поводами к принятию или отрицанию идеи могут являться для большинства мозгов лишь поводы со 
стороны чувства, причем рассуждение не играет никакой роли." (35) 
       Но вот... "Идея восторжествовала и перешла в область чувства, что отныне надолго избавляет ее от всяких 
на нее враждебных покушений". 
       "Сильное убеждение настолько непреодолимо, что оно само по себе уравнивает шансы победоносной борьбы с 
ним. Для веры серьезным противником является только вера." (36) 

* * *
       В религии, как и в политике успех всегда на стороне верующих, а никогда не скептиков. 
       "...И если теперь нам кажется, — писал Лебон, — что будущее принадлежит социалистам, несмотря на 
беспокойную нелепость их догматов, то потому, что теперь только они одни являются людьми убежденными. 
Современные правящие классы потеряли веру во все. Они больше ничему не верят, даже возможности защищаться против 
угрожающей волны варваров, окружающих их со всех сторон". 
  

II
 

       Все основные идеи, идеи — "атомы" существовали всегда, с ранней зари человечества. Каждая эпоха дает 
только различные вариации основных идей, разнообразит их дополнительными рассуждениями. Так в античном мире мы 
находим в зародыше почти все философские, политические и социальные идеи современности. Не изобрел их и античный 
мир, существовали они и до него. Всегда, во все века у разных народов одновременно с политическим и социальным 
реализмом существовал и политический и социальный утопизм. 
       Творцами различных политических и социальных утопий в древности так же, как в и в наши дни, в большинстве 
случаев, были представители отвлеченного мышления — философы. 
       Вся ненависть наших современников, пострадавших от той или иной формы тоталитарной диктатуры, обычно 
обращается на палачей этих режимов. Гнев народов минует обычно истинных виновников. А этими виновниками являются 
обыкновенно философы, разрушающие своими теориями естественные формы государств, и утописты и фанатики, 
осуществляющие в жизни фантастические измышления философов. 

* * *
       Никто больше не приносил бедствий своим народам, как философы и социальные утописты, верящие в 
возможность коренной перестройки жизни по их социальным рецептам. 

* * *
       Лев Шестов свою книгу "Власть Ключей" начинает так: 
       "Признавал ли хоть один философ Бога? Кроме Платона, который признавал Бога лишь на половину, все 
остальные искали только мудрости. И это так странно! Расцвет эллинской философии совпадает с эпохой упадка 
Афин". 
       Пройдут века и какой-нибудь новый философ, подводя итоги падения современной цивилизации, снова 
воскликнет, что расцвет современной науки и техники совпадал с эпохой упадка современного Вавилона. 
       На самом деле странного тут ничего нет. Философы и ученые всегда искали только мудрости. И всегда 
забывали Бога. И всегда расцвет философии за счет религиозной веры приводил к неизбежной гибели те или иные 
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Афины. 
       Лев Шестов прав, "логика" религиозного человека совсем иная, чем логика ученого. Это так же бесспорно, 
как бесспорно, что мораль политического строя, утвержденного на вере в Бога, выше морали строя, фундаментом 
которого является вера в человеческую мудрость. 
       Основная разница между монархией и республикой в том, что в одном случае фундаментом всего является вера 
в Бога, в другом случае вера в могущество человеческого разума и затем уже вера в Бога. 
       Монархия, конечно, тоже не идеальная форма политического устройства, но это несомненно лучшая форма 
человеческого общества на земле. 

III
 

       Широко распространено всеобщее заблуждение о том, что монархии падали и погибали из-за того, что монархи 
не прислушивались к голосу просвещенных философов и социальных фантастов, живших в их время. На самом деле как 
раз наоборот. Монархи, как раз очень часто потому погибали, что следовали советам философов. Несколько китайских 
династий погибло только из-за того, что богдыханы поставили во главе управления философов. 
       При первом китайском императоре династии Цин, жившем в третьем веке до Рождества Христова, по плану 
философа Шанг-Янга был создан тоталитарный строй только в частностях отличающийся от большевистского и национал-
социалистического. 
       Люди были превращены в рабов всесильного государства. Вся духовная и экономическая жизнь страны была 
регламентирована самым строжайшим образом. Это был первый "большевизм" известный в многовековой истории Китая. 
       Второй раз попытка построить тоталитарное государство возникает во втором веке до Р. X. при императоре Ву 
(династия Ган). Премьер Юанг-Манг делает новую попытку осуществить проект Шанг-Янга. Третья попытка также, как и 
первая и вторая оканчивается неудачей. Народ снова восстает и уничтожает опять социалистическое государство и 
диктатора. 
       Творцом четвертого китайского большевизма был опять ученый-теоретик Юан-Нан-Дзы. 
       В 1069 году взошедший на престол двадцатилетний Император Индзун уверовал в социалистические идеи Юана и 
назначил его премьером. В феврале 1069 года было создано учреждение, в задачу которого входило планировать всю 
хозяйственную жизнь страны. Все жители Китая должны работать только по плану, указанному им. Государство взяло в 
свои руки управление всем сельским хозяйством, всеми мастерскими, всей внутренней и внешней торговлей. 
       Чтобы подавить сопротивление населения была создана могущественная секретная полиция. 
       Кроме того была создана народная милиция. Каждые десять человек должны были выбрать милиционера и 
полностью содержать его. 
       Затем был организован контроль над мыслями. Все должны были верить, мыслить и говорить так, как это 
предписывал диктатор Юан-Нан-Дзы. Юан-Нан-Дзы по своему характеру типичный социальный фантаст. Он парил в мире 
отвлеченных идей. Мало обращая на себя внимания, забывал умываться, по несколько дней не причесывался. 
Современники передают, что однажды Юан-Нан-Дзы по рассеянности съел во время обеда наживку, приготовленную для 
ловли рыбы. (37) 
       Полный крах задуманных им реформ, всеобщий голод, расстройство хозяйства страны, ни в чем не убедило 
закоренелого фанатика. Умирая он продолжал верить в то, что его идеи верны, а просто люди по собственной 
глупости отказываются от счастья, которого им желают люди с возвышенной душой. 
       Так что современная попытка установить в Китае государственный социализм является уже пятой по счету. 
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Кончится она, конечно, также, как и все предыдущие гибелью миллионов людей, экономическим расстройством страны и 
в конце концов гибелью стоящих во главе пятого большевизма диктаторов. 
       Под луной действительно нет ничего нового. Государственный социализм существовал не только в древнем 
Китае. Существовал он и в других государствах древнего мира. В очерке всемирной истории Рена Садио вы можете, 
например, прочесть что: 
       "Социализм древнего Египта — это государственный социализм, подобный тому, какой мы находим у инков, а в 
наше время в СССР. Частная собственность в древнем Египте не существует, все египтяне — чиновники; 
промышленность и торговля — государственная монополия. К услугам государства дешевый рабским труд". 
  

IV
 

       Выдающиеся философы античного мира Платон, Аристотель и другие сочиняли свои проекты усовершенствования 
человеческого общества. 
       У евреев до появления Христа существовали различные секты, верившие в утопии своих фанатичных главарей. 
       Коммунистический характер носили утопические учения различных христианских сект в первые века 
христианства. Но обычно, до средних веков вожди политических и социальных утопий не прибегали к методам 
насильственной реализации своих учений. 
       Но в средние века, вожди религиозного утопизма начинают прибегать к насилию. Христианские ереси всегда 
неизбежно превращались в восстание человека против Бога. Желая создать вместо Божеского несовершенного мира, 
свой совершенный человеческий, представители ересей неизбежно вступали в борьбу с Богом. 
       Для того, чтобы создать свой совершенные мир, надо ведь разрушить существующий, созданный Богом. Но 
плохой Божеский мир и люди живущие в нем оказывали сопротивление непрошеным спасителям. Сопротивление раздражало 
фанатиков. Им казалось, что стоит уничтожить немногих людей, возбуждающих против них массы, и все пойдет хорошо. 
Но когда уничтожались десятки, обнаруживалось, что необходимо уничтожить тысячи. Потом тысячи превращались в 
десятки и сотни тысяч, и чем дальше, тем дело шло хуже. Спасаемые превращались в жертвы, а спасители — в 
палачей. 
       Генеалогия утопизма в Западной Европе такова. Замыслы насильственного создания рая на земле и водворения 
в созданный рай всех людей дубинкой имели Чешские табориты, вождь анабаптистов Томас Мюнцер в эпоху немецкой 
реформации. 
       Глава анабаптистов Мюнцер в течение долгого времени (около тридцати лет) насильственно проводил идеи 
всеобщего равенства. То же самое делали и Жан Лейденский и Матиссон. 
       В Англии то же самое с помощью грубейшего насилия старался осуществить фанатичный Виклеф, который 
опирался почти на сто тысяч не менее фанатичных приверженцев. 
       Обуреваемые уже не любовью, а ненавистью к упрямым людям, утописты чем дальше идут, тем больше забывают, 
что человек живет в мире, который они в силах разрушить, но не в силах пересоздать его. 
       Никто в истории не натворил столько зла, сколько спасители человечества. Анабаптисты в средневековом 
Мюнстере запретили закрывать двери домов и днем и ночью. Каждый мог зайти в любой дом когда хотел и взять, что 
хотел. Прекрасная идея, не правда ли, приучать людей делиться своим добром. Но не забудьте, что те, кто все же 
закрывал двери, наказывались смертью. 
       Ошибка всех религиозных утопистов заключается в следующем. По христианской идее человек есть часть 
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космоса и в силу этого он подчинен его законам. Стремиться к улучшению человека и человеческого общества, 
конечно, нужно, но улучшение это возможно только до известных пределов. 
       Мир политический и социальный может меняться в своих формах, но лишь в пределах ограниченных законами 
космоса. Человек есть составная частица космоса и в силу этого он подчинен его законам. 
       Всякая попытка в корне изменить условия человеческой жизни есть попытка изменить космические основы бытия 
человечества. Одним же из основных законов Космоса является закон неравенства людей. Неравенство между мужчиной 
и женщиной. Неравенство людей в физическом и умственном отношении. 
       Радикальная борьба против неравенства людей, — то есть основного закона жизни, — неминуемо превращается в 
революцию против существующего в мире неизбежного неравенства, то есть против основного закона мира. 
       Средневековое богоборчество при своем дальнейшем развитии превратилось в рационалистические идеи 
социализма. В основе же всех социалистических теорий коренится всегда одна, основная, что как только нынешний 
грешный мир будет переделан социалистами в иной, — человек обязательно освободится от власти законов Космоса. 
       Эта идейная основа восстания против законов Космоса и подвластных им законов человеческого общества есть 
величайшее заблуждение. Самой известной и самой кровавой попыткой насильственно внедрить равенство, братство и 
свободу была "Великая французская революция". Великая по количеству своих жертв. 
  

XV. ПОДГОТОВКА МАСОНАМИ "ВЕЛИКОЙ" ФРАНЦУЗСКОЙ РЕВОЛЮЦИИ
 
I
 

       Долгое время считалось, что "Великая" французская революция произошла в результате возмущения народа 
против устаревших форм монархического правления. 
       Но в результате исследований французских историков, твердо установлено, что французская революция была 
организована французскими масонами. 
       "Революция 1789 года, — пишет Л. де Понсен в своем исследовании "Тайные силы революции", — не была ни 
самопроизвольным движением против "тирании" старого порядка, ни искренним порывом к новым идеям свободы, 
равенства и братства, как это хотят нас заставить верить. Масонство было тайным вдохновителем и в известной 
степени руководителем движения. Оно выработало принципы 1789 года, распространило их в массах и активно 
содействовало их осуществлению". 
       Самую большую роль в подготовке французской революции сыграл масонский орден Иллюминатов, созданный в 
Германии Адамом Вейсгауптом. Еще до создания ордена Иллюминатов, — писал масон Вольтер маркизу де Певален: 
       "Все, что я теперь вижу, разбрасывает семена будущей революции, которая неминуемо должна случиться, но 
которой я не буду уже иметь удовольствие быть свидетелем. Свет до такой степени распространился, что от 
малейшего случая может произойти взрыв... И вот будет славное крошево. Как счастливы молодые люди, каких штук 
они не насмотрятся". 
       В 1784 году, за пять лет до революции, в Вильгельмсбаде состоялся конгресс всех существующих в Европе 
масонских обществ. 
       Главную роль на конгрессе играл орден Иллюминатов, наиболее революционно настроенный из всех масонских 
орденов. 
       Кроме Мирабо в орден Иллюминатов вступили Робеспьер и ряд других виднейших деятелей французской 
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революции. 
       ...В дрезденском государственном архиве находятся документы прусского посольства с 1780 по 1789 г. г. 
(том 9) и между ними под No 2975 собственноручное письмо короля Фридриха-Вильгельма II курфюрсту Саксонскому 
Фридриху-Августу III, написанное по-французски. Приводим его целиком в русском переводе: 
       "Я сейчас узнал из достоверного источника, что одна из масонских сект, называющая себя Иллюминатами или 
Минервалами, после того, как ее изгнали из Баварии, с неимоверной быстротой распространилась по всей Германии и 
по соседним с нею государствам. Основные правила этой секты крайне опасны, т. к, они желают, ни более, ни менее, 
как: 

1.  Уничтожить не только христианство, но и всякую религию.
2.  Освободить подданных от принесенной ими присяги на верность монарху.
3.  Внушить под названием "прав человека" своим последователям сумасбродные учения, идущие наперекор тому 

законному порядку, который существует в каждом государстве для охранения общественного спокойствия и 
благополучия; этим воспалить их воображение, рисуя им соблазнительную картину повсеместной анархии, для 
того, чтобы они под предлогом свержения ига тирана, отказывались исполнить законные требования власти.

4.  Позволяют себе для достижения своей цели употреблять самые возмутительные средства, причем они особенно 
рекомендуют "акву тофану", самый сильный яд, который умеют отлично приготовлять и учат этому приготовлению 
и других".

       "Поэтому, я считаю своей обязанностью, тайно оповестить об этом Саксонский Двор, чтобы уговорить его 
учредить строгий надзор над масонскими ложами, тем более, что это "отродье" не преминет раздуть повсюду пламя 
восстания, опустошающего ныне Францию, т. к, есть масонские ложи, в которые вкрались иллюминаты, чтобы заразить 
и их, несмотря на бдительность хороших лож, которые всегда ненавидели этих чудовищ". 
       "Я, быть может, колебался бы дать такой совет, если бы не почерпнул свои сведения из очень хорошего 
источника и, если бы сделанные мною открытия не были так ужасны, что, положительно, ни одно правительство не 
может относиться равнодушно к иллюминатам. 
       N. В. На Лейпцигской ярмарке предполагается съезд всех главарей иллюминатов для их тайных переговоров. 
Быть может тут могли бы их переловить. Берлин, 3 октября 1789 г."  (38) 

       Фридрих-Вильгельм".
       Вскоре после смерти главы русских розенкрейцеров Шварца в Москве, по распоряжению Тедена, одного из 
руководителей ордена Розенкрейцеров, создается особая директория в составе Новикова, князя Трубецкого и братьев 
Татищевых. 
       Задача директории состоит в том, чтобы объединить в нужном направлении действия всех масонов и действия 
всех недовольных существующим режимом лиц. 
       Когда после ареста главы ордена Иллюминатов Адама Вейсгаупта становятся известны замыслы этого масонского 
ордена об уничтожений всех монархий, за деятельностью русских масонов было установлено полицией наблюдение... 
Тогда глава ордена Розенкрейцеров, барон Шредер, сообщил "русским братьям", что он получил от главы ордена 
приказ: 
       "прервать с наступлением 1787 г. все орденские собрания и переписки и сношения и отнюдь не иметь до того 
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времени, пока дано будет знать". 
       Готовясь к революции во Франции, европейские масоны, не желая ставить раньше времени "русских братьев" 
под удар, рекомендуют им притаиться до той поры, пока им не будет... "дано знать". 
  

II
 

       3 августа 1775 года масон Вольтер писал прусскому королю масону Фридриху Великому о лицах окруживших 
Людовика ХVI: 
       "Я не знаю, пойдет ли наш юный король по их следам. Но я знаю то, что он избрал в министры одних только 
философов". 
       Фридрих Великий, хотя и сам был "философом" и масоном, очень недоверчиво смотрел на философское окружение 
французского короля: Фридрих Великий писал масону Вольтеру: "Я представляю себе Людовика XVI, как молодую овцу, 
окруженную старыми волками: он будет очень счастлив, если от них ускользнет". 
       Людовик XVI не смог спастись из ловушек, расставленных ему волками от "философии" и заплатил за свои 
ошибки смертью на эшафоте. 
       "Я убежден, — сказал Людовик своим адвокатам, — что они меня погубят: но все равно, будем заниматься моим 
процессом, как будто я должен выиграть его: и я его в самом деле выиграю, потому что память, которую я по себе 
оставлю будет безупречна". 
       Великая французская революция и свержение восставшим народом монархии было вызвано социально-
экономическими причинами, убеждают обычно историки, восхваляющие французскую революцию 1789 года. Циничная и 
бесстыжая ложь!!! Когда король Людовик XVI вступил на престол, он был встречен как "освободитель". Франция по 
сравнению с царствованием Людовика XV стала улучшать свое экономическое положение. Король увлекался гуманными 
идеями. Король отдавал предпочтение среднему сословию перед аристократией. Людовик был свергнут не за то, что он 
был плохой монарх, а за то, что он был монархом. 
       Защитник Людовика XVI, Десез, сказал "судьям": 
       "..Людовик, вступив на престол двадцати лет, показал на нем пример нравственности, правосудия и 
бережливости; никакой слабости, никакой порочной страсти он не принес с собою: он был постоянным другом народа. 
Народ пожелал, чтобы разорительный налог был отменен — Людовик отменил его; народ пожелал уничтожения рабства — 
Людовик уничтожил его; народ просил реформ — Людовик дал их; народ хотел изменить законы — он согласился на это; 
народ хотел, чтобы миллионы французов снова получили свои права — он им возвратил их; народ хотел свободы — он 
дал ему ее. Он предупреждал своими пожертвованиями желание народа; этой славы нельзя отнять у него". 
       Личное мужество монархов, честный, прямой и патриотический образ их мыслей и действий, их стремление 
осчастливить свои народы, никогда не гарантируют от революционных переворотов. Людовик XVI и Николай II своей 
смертью доказали это. 
       К началу "революции" во Франции было уже 282 масонских ложи. Члены всех лож приняли деятельное участие в 
раздувании "революционных" событий. Народ подстрекали к беспорядкам с помощью всяческих лживых слухов, фальшивых 
объявлений. 
       Взятием Бастилии, как доказал Л. де Понсен в своем исследовании "Тайные силы революции", руководили 
масоны. 
       Во время французской революции масоны прибегали к такой же бесстыжей лжи, к какой позже прибегали масоны-
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декабристы, члены русских революционных партий, и широкие круги интеллигенции в борьбе против царской власти. 
       В Бургундии масонами, например, было расклеено следующее "королевское" приказание: "По распоряжению 
короля с I августа по I ноября разрешается поджигать все замки и вешать всякого, кто против этого что-нибудь 
скажет". 
       В Законодательном Собрании главную роль играли масоны Кондорсэ, Бриссо и Мирабо. 
       Идеологией и террором во время революции руководил масон Дантон. 
       "Беспристрастные" историки "великой" французской революции, как французские, так и других 
национальностей, путем сознательных подлогов, замалчивания и умолчаний, скрыли действительные причины этой 
страшной катастрофы и поставили эту черную страницу истории Франции на пьедестал "величия". 
  

XVI. ПОКА БУДУТ ВОЛЬТЕРЫ БУДУТ И МАРАТЫ
 
I
 

        Во время голосования смертного приговора Людовику в зале Конвента, как установлено, находилось 14 
подставных лиц, не являвшихся членами Конвента, и то вопрос о смертной казни короля был решен большинством всего 
одного голоса. 
       Историк Г. Ленотр приводит следующее важное показание члена "инсурекционной комиссии" Горэ: "По чьему 
распоряжению были приняты все эти предосторожности, касающиеся голосования, мне неизвестно. В Совете об этом 
никогда не было речи и я всегда думал что какая-то тайная и могущественная партия действовала в этом случае, без 
ведома мэра, который на этом, совете, однако, председательствовал". Этой тайной и могущественной партией были 
масоны. 
       В течении тридцати лет до начала масонской революции, в масонских ложах свершалась символическая казнь 
французского короля Филиппа Красивого. Перед казнью Людовик XVI сказал: "Я умираю невинным, я прощаю своим 
врагам, а ты, несчастный французский народ..." Людовику не дали договорить, три палача схватили его... 
       "Таким образом, — пишет Минье, — погиб тридцати девяти лет от роду, после шестнадцати с половиною лет 
царствования, проведенного в искании добра, лучший но слабейший из монархов. 
       ...Он, может быть, единственный государь, который, не имея никаких страстей, не имел и страсти к власти, 
и который соединял оба качества, характеризующие хороших королей: страх Божий и любовь к народу". 
       Всякая революция, преследующая цели установления на земле совершеннейшего общества, есть восстание в 
первую очередь против Бога. 
       Это хорошо понимают все политически реально мыслящие люди. 
       Бальзак, например, считал, что идейным фундаментом монархии является Бог и религия, а республики — народ 
и его эгоистические интересы. 
       "Принципы монархии также абсолютны, как принципы республики. Я не знаю ни одного жизнеспособного 
государственного устройства, кроме двух этих образов правления. Они совершенны, а вне этих форм, без этой 
беспредельной дилеммы: или народ, или Бог, — все неопределенно, неполно, заурядно. Власть может исходить или 
сверху, или снизу. Желание извлечь ее из середины подобно желанию заставить людей ползать на животе, вести их с 
помощью грубейшего из интересов, с помощью индивидуализма. Христианство это совершенная система противодействия 
извращенным стремлениям человека, а абсолютизм — совершенная система подавления разнородных интересов общества". 
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       Дальше Бальзак заявляет: 
       "Заявляю во всеуслышание: Бога я предпочитаю народу." (39) 
  

II
  
       Низменный смысл большинства революций хорошо вскрывается фразой, сказанной будто бы одним якобинцем: 
       "Будь равен со мной или я убью тебя." 
       А ведь хотят быть равными не в достоинствах, а в пороках, зовут не вверх, а вниз. 
       "Революционное правление есть деспотизм свободы против тирании", — говорил Робеспьер. То есть революция 
есть замена мнимой тирании реальным ужасающим деспотизмом революции. 
       "Смерть сделалась единственным средством правления республики, — свидетельствует Минье, — свидетельницей 
ежедневных и систематических убийств". 
       "Не следует забывать, что в революции двигателями людей являются две склонности: преданность идеям и 
жажда господства. Сначала члены Комитета стремились дружно к торжеству своих демократических идей, затем они 
вступили в борьбу за обладание властью". 
       Конвент, — как верно определяет В. Гюго в "93 годе", — был "Эпическое скопище антагонизмов". 
       Гильотэн ненавидел Давида, Базир — Шабо, Гиде — Сен-Жюста, Вернье — Дантона, Лубо — Робеспьера, и все 
ненавидели Марата. 
       "Водворив республику, первым делом партий было напасть друг на друга". 
       "Нет такой безумной мысли, которая не могла бы зарониться в человеческую голову и, что еще хуже, не могла 
бы хоть на минуту осуществиться. У Марата таких мыслей было несколько. Революция имела врагов, а по мнению 
Марата, для того, чтобы она могла продолжаться, врагов у нее не должно быть вовсе. Усвоив себе эту мысль, он 
считал вполне естественным уничтожение врагов и назначение диктатора, все обязанности которого ограничивались бы 
произнесением смертных приговоров; он с циничной жестокостью громко проповедовал эти меры, столько же 
пренебрегая приличиями, сколько и жизнью людей, и презирая, как слабоумных, всех тех, которые находили его планы 
ужасными, а не глубокомысленными, как бы ему хотелось. У революции были деятели такие же кровожадные, как и он, 
но ни один из них не пользовался таким пагубным влиянием на современников. Он развратил уже и без того шаткую 
нравственность партий: его идеи истребления целых масс и диктатура — были осуществлены впоследствии Комитетом 
общественного спасения и комиссарами его." (40) 
       "Когда общество бывает потрясено революцией, — как верно отмечает Минье, — торжество остается на стороне 
тех, кто смелее: мудрые и непреклонные реформаторы уступают место реформаторам крайним и непреклонным. Дети 
борьбы, они хотят держаться его: одной рукой они борются для того, чтобы отстоять свое господство, другою они 
основывают систему, чтобы его упрочить: они убивают во имя самосохранения, во имя своей доктрины; добродетель, 
человечество, народное благо, все, что есть святого на земле, становится для них предлогом, которым они 
оправдывают свои злодейства, защищают свою диктатуру. До тех пор пока они не истощатся и не падут, все гибнут 
без разбора и противники и приверженцы реформ: ураган уносит и разбивает целую нацию". 
       Робеспьер говорил: "Граждане, предадимся сегодня восторгам чистой радости. Завтра мы опять будем бороться 
с пороками и тиранами". 
       Чернь, всплывающая всегда со дна нации в дни всякой революции, отвечала на требования новых жертв 
Робеспьеру униженной и раболепной лестью. 
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       "Всякая медлительность, — говорил Кутан, — есть тоже преступление, всякая снисходительность — опасность 
для общества: отсрочкою для казни врагов отечества должно быть только время, необходимое для удостоверения 
личности их". 
       И вот, всех, кого зачисляли в разряд "врагов народа" уничтожали в тюрьмах, рубили головы гильотиной в 
Париже расстреливали картечью в Лионе и Тулоне, топили массами в реках в Аррасе и Оранже. 
       Для Робеспьера идея республики сливалась с идеей его личного господства, господства его личных взглядов; 
и республику, и личную власть он намеревался основать на развалинах всех других партий и на костях своих 
противников, зачисляемых в разряд "врагов народа и отечества". 
       Сен-Жюст понимал это. Он говорил: "Будьте смелы — вот вся тайна революции". 
       Дзержинский, как известно, в юности готовился стать ксендзом, но — стал палачом миллионов людей. 
       Французская революция имела своего Дзержинского в лице бывшего католического священника Симурдэна, одного 
из главных героев исторического романа В. Гюго "93 год". 
       "Симурдэн, — пишет В. Гюго, — бросился в это огромное дело обновления человечества, вооружившись логикой 
непреклонного человека. Логику не разжалобишь". 
       Про Симурдэна можно было сказать, что он все знает и не знает ничего. "Он знал все то, чему учит наука и 
был круглой невеждой в живых делах. Этим объясняется его прямолинейность". Разум у Симурдэна, как у всех 
революционеров-фанатиков, заменялся логикой. А политические идеи, построенные на логике, не знают милосердия. 
       "Симурдэн верил, что служение истине оправдывает все. Помощником ужасного Симурдэна был другой бывший 
ксендз Донжу... Донжу также, как и Симурдэн считал себя непогрешимым." Он, по словам Гюго, был ужасен в своей 
справедливости. 
       Революционная законность не знает справедливости. Вспомним разговор между революционным аббатом 
Симурдэном и его бывшим воспитанником Говэном. На заявление Симурдэна, что он признает только право, Говэн 
отвечает: 
       — А я нечто высшее. 
       — Что же может быть выше права? 
       — Справедливость. 
       И сколько русских людей, испытавшие ужасы февральско-октябрьской революции, могут повторить вслед за 
Говэном: „ 
       —Лучше человеческий ад, чем скотоподобный революционный рай! 
  

III
 

       Другие деятели французской революции были не менее отвратительны своей безнравственностью, чем Марат или 
Робеспьер. 
       В книге Эдгара Кипе "Революция", мы находим следующую характеристику Мирабо: 
       "Первый апостол революции есть в то же время ее Иуда, бесчестие его так же громадно, как и его слава". 
       "Спастись можно только посредством такого плана, — утверждал Мирабо, — который соединяет в себе 
соображения государственного человека и происки интриг, мужество великих граждан, и дерзость злодеев". 
       Про Робеспьера и Сен-Жюста говорили, что если им дать полную волю, то от Франции скоро останется только 
двадцать человек их сторонников. 
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       "Говорят, — пишет Эдгар Кипе в книге "Революция", — что террористы ждали благоприятного случая для того, 
чтобы покинуть систему террора. Мечта! Эта благоприятная минута никогда бы не наступила. Отказаться от своего 
оружия, значило бы для них идти на верную погибель. Как могли террористы обезоружиться и снова появиться на 
площадях в качестве простых граждан? Их непременно в тот же день задушили бы те, которым они оставили жизнь". 
       Марат во время речи против Роланда признался, что революционеры не могут быть уверены в судьбе революции, 
прежде чем не отрубят головы еще 270.000 человек. Историк Тэн сообщает, что только в одиннадцати восточных 
провинциях Франции от террора погибло 500.000 человек. 
       Среди бумаг, найденных в доме Робеспьера после его казни, был найден план уничтожения 15.000.000 
французов. План этот был составлен Маратом и подписан Робеспьером и Карри. 
       Во Франции было создано 178 революционных трибуналов. Из этого числа 40 революционных трибуналов были 
разъездные, которые все время переезжали из одного населенного пункта в другой. 
       Суд над подозреваемыми в контрреволюции производился не более 5 минут и осужденные немедленно убивались. 
63 женщины были казнены только за то, что присутствовали на тайном богослужении. 400 детей от 6 до 11 лет 
казнены за то, что они были детьми богатых или зажиточных. 
       Собор Парижской Богоматери во время революции был посвящен философии. И в нем, по этому случаю, три дня 
продолжалось пиршество революционной черни, на котором во множестве участвовали проститутки Парижа. 
       В эти дни в собор было приведено 200 священников, которые все были убиты. 
       "Система, вследствие которой в последние месяцы отрублено было тысяча четыреста голов в одном Париже — 
такая безумная система не могла найти себе поддержки. Она шла совершенно наперекор принципам террористических 
правительств, которые обыкновенно стараются поразить своих врагов одним сильным ударом и поразить в самом 
начале. Тут же, напротив, варварство увеличивалось с каждым днем, и государственная мудрость была оскорблена 
точно так же, как и человеколюбие." (41) 
       "По крайней мере одна мысль никогда не приходила в голову современникам Робеспьера — мысль, что он был 
чужд террору. Что сделал бы этот человек без террора." (42) 
       "Хотя память Робеспьера и Сен-Жюста была стерта в течении многих поколений, но она оставила по себе 
пагубное наследство, которым воспользовались многие, не зная его источника. Наследство — это идея о 
необходимости диктатуры для основания свободного государства." (43) 
       Разбирая утопические политические системы Эдгар Кине замечает: 
       "Употреблять в дело высшую философию там, где ей нечего делать — не всегда признак ума. Есть вещи на 
которые следует смотреть просто, невооруженным взглядом: если вы посмотрите на них в телескоп, то произведете 
только туман, который не имеет даже достоинства реального существования". "Все утопии, — продолжает он, — имеют 
две общие черты: диктатора и папу, которые чаще всего соединены в одном лице. Они не могли освободиться от 
влияния средних веков: они возвращаются к ним путем химеры. После нескольких поворотов, они (утопии) все 
примыкают к папству, к святому престолу, в который они возводят сами себя. Они приковывают себя к этому новому 
трону, чтобы приковать к нему и других. Построив свою религию, они требуют, чтобы ум склонился перед нею и 
оспаривают у него право анализа. 
       Чему учат нас люди всех партий во время революции? Умирать. В этом искусстве они дошли до совершенства. 
Но кто желает жить свободным, тот должен смотреть в другую сторону". 
       Ламартин был прав, когда писал: 
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      "В этом мире все рабы - 
      Богов, самих себя и судьбы. 
      От Сены и до Тибра, 
      При Консуле и Короле, 
      Будь добродетелен и будешь ты свободен, 
      И независимость твоя — в тебе самом".

       Полной свободы никогда не было в прошедшем. Не будем же искать ее позади себя имея кровавый опыт 
английской и французской революции и ужасный опыт февральско-октябрьской революции в России. 

* * *
       За все ужасы французской революции прямую ответственность несут так называемые философы-просветители. 
Гюго правильно указывает в "93 годе", что "книги родят преступления" и что "пока будут Вольтеры будут и Мараты". 
  

XVII. ПРИЗНАНИЯ МАСОНОВ О ТОМ, ЧТО ФРАНЦУЗСКАЯ
РЕВОЛЮЦИЯ — ДЕЛО ИХ РУК

       О том, что масоны являются основными инициаторами Великой французской революции, имеются откровенные 
признания самих масонов. 
       На первом международном конгрессе масонов, состоявшемся в 1889 году в Париже и посвященном 100-летию 
французской революции, масон Амиал открыто заявил, что: 
       "Космополитизм — это главное в их союзе", и что "Всемирная демократическая республика — вот идеал 
франкмасонства, рожденный и высказанный за полвека до революции 1789 года". 
       На этом же конгрессе масон Франклин, член ордена Великого Востока, так сформулировал конечные цели 
масонства: 
       "..Наступит день, когда народы, не имевшие ни XVIII века, ни 1789 года, сбросят узы монархии и церкви. 
Этот день теперь уже недалек, этот день, которого мы ожидаем, этот день принесет всеобщее масонское братство 
народов и стран... 
       Это идеал будущего. Наше дело ускорить рассвет этого всеобщего мирового братства". 
       В 1904 году, перед революцией в России, Турции, Персии и Китае, в декларации ордена Великого Востока 
Франции было заявлено: 
       "Франкмасоны подготовили великую революцию... На их долю выпала честь дать этому незабвенному событию 
формулу, в которой воплотились ее принципы: свобода, равенство и братство..." 
       В книге, посвященной международному съезду масонов в 1910 году в Брюсселе, мы читаем: 
       "Остается навсегда незабвенным, что именно французская революция осуществила масонские начала, 
изготовленные в наших масонских храмах." (44) 
       Масон Паницци заявил на конгрессе: 
       "Масонство и демократия, это одно и то же, или даже больше — масонство должно быть рассматриваемо, как 
армия демократии". 
       Характерны следующие заявления: 
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       "С того дня, когда союз пролетариата и масонства, под руководством масонства скреплены мы стали армией 
непобедимой." (45) 
       "Масонство, которому история обязана национальными революциями, сумеет провести и самую крупную, так 
называемую интернациональную революцию." (46) 
       А в книге "Le Symbolisme Mars", 1933, стр. 161, мы встречаем следующее утверждение: 
       "Масонство сосредотачивает усилия всех революционных умов". Так что сами масоны признают, что о™ являются 
творцами всех политических и социальных революций, начиная с Великой французской революции". 
  

XVIII. КАК ОНИ ЛГАЛИ О ФРАНЦУЗСКОЙ РЕВОЛЮЦИИ
 

        Когда вышла в свет "История французской революции" Ипполита Тэна, она обрадовала врагов революции и 
взбесила ее почитателей. Книга выдержала 24 издания во Франции в короткий срок. 
        Одностороннее миросозерцание поклонников "великой" французской революции и практические цели которые они 
преследовали, заставляла их всячески восхвалять деятелей революции и героизировать их личности. До Тэна 
французскую революцию описывали в романтических тонах, доказывали, что она благодеяние, а Робеспьер, Марат и 
другие ее деятели — герои. Делалось то же самое, что делают сейчас большевики в отношении "великой" октябрьской 
революции. 
       Тэн подошел к исследованию истории французской революции с приемами чистого натуралиста. Источником своей 
истории он сделал не написанные до него книги, а подлинные документы; он изучил море документов эпохи 
французского октября. 
       Вывод, к которому пришел Ипполит Тэн был следующий: 
       Революция была диктатурой городской черни в Париже и других городах, так же как Жакерия — диктатура черни 
в деревнях. 
       Поклонники революции подняли неистовый вой против подобного толкования своего кумира. Но с Тэном трудно 
спорить: всегда и всюду он указывает факты и документы, из которых он заимствовал эти факты. 
       Сочинение Тэна состояло из трех частей. В первой он описал Францию при королях, во второй ход революции и 
в третьей части — эпоху Наполеона. 
       Русские поклонники великой французской революции перевели на русский язык и выпустили только первую 
часть, в которой описывалось состояние Франции при последнем короле. Второй и третий том сочинения Тэна русские 
революционеры ни переводить, ни издавать не стали. 
       Почему? Да потому, что не хотели доводить до сведения русского читателя о всех ужасах и мерзостях 
"великой" французской революции, повторить которую они хотели в России. О слишком уже ужасных зверствах 
революционеров повествовал, ссылаясь на документы, Ипполит Тэн. 
       События же, о которых рассказывал И. Тэн в первом томе, рисовали жизнь во Франции не в очень идиллических 
красках, и это русских революционеров устраивало. Но неблаговидные действия королевской администрации выглядели 
невинными шалостями по сравнению с теми чудовищными преступлениями, которые проделывала под руководством 
Робеспьеров и Маратов революционная чернь. А вот об этом то господа эсеры, меньшевики и большевики, 
подготавливая русский вариант "великой французской революции", старались умолчать. Поэтому то второй том 

http://www.rus-sky.org/history/library/ekatern.htm (40 of 61)03.04.2007 16:41:19



Б. Башилов. "ЗЛАТОЙ ВЕК" ЕКАТЕРИНЫ II. Масонство в царствование Екатерины II.

"Истории французской революции" Тэна в России и не выходил. Только долгое время спустя, в журнале "Мирный Труд", 
выходившем, кажется, в Харькове, был напечатан второй том работы И. Тэна. 
       Описывая свои впечатления от чтения этого тома, рецензент журнала "Исторический Вестник" (рецензия была 
напечатана в 1907 или 1908 году), писал: 
       "...Читая эту книгу и сравнивая с тем, что не так давно пришлось пережить нам самим, убеждаешься, что 
история повторяется, что должно быть, революция имеет свою природу и где бы она ни проявлялась, природа эта 
будет одинакова". 
       И рецензент был глубоко прав. Когда мечты русских революционеров сбылись и они, наконец, произвели свою 
"великую русскую революцию", все увидели, что она развивалась по тем же самым законам, что и великая французская 
революция. 
       Это был, как и во время французской революции, чудовищный шквал человеческого фанатизма, человеческой 
низости и невероятных преступлений, делавшихся опять во "имя всеобщего блага". 
       И где кончался идейный фанатизм, и где начинались потрясающие по своей низости преступления, разобрать 
было опять нельзя. 
       Ибо природа всех революций всегда одинакова, — зачинаемые фанатиками, они всегда совершаются руками самых 
преступных слоев каждого народа. 
  

XIX. ФРАНЦУЗСКАЯ РЕВОЛЮЦИЯ И РУССКИЕ ВОЛЬТЕРЬЯНЦЫ И МАСОНЫ
 

       Только когда началась "Великая французская революция" Екатерина II начала понимать, какие ядовитые семена 
она посеяла в России, всячески потакая распространению французской "Просветительной философии". Ей не 
понравилось, ее испугало, что во французской революции приняли участие русские аристократы -"вольтерьянцы". При 
штурме Бастилии присутствовал известный масон А. М. Кутузов, друг Радищева. В штурме Бастилии участвовали два 
сына князя Голицына. 
       Один из них, Дмитрий Голицын, позже прославился в созданных английским масонами Соединенных Штатах как 
"Апостол Аллеганских гор". 
       Юность князя Д. Д. Голицына прошла в разных странах Европы. В Германии, вслед за матерью, он перешел в 
католичество и из Дмитрия, стал Августином. Перед тем, как поступать в русскую гвардию, родители отправили 
бывшего Дмитрия попутешествовать, "людей посмотреть и себя показать". 
       Но из этого путешествия Августин Голицын больше не вернулся. Юный русский князь решил остаться в Америке 
и стал католическим священником. 
       "В 1795 г. Дмитрий Голицын был рукоположен в священники, став "первенцем американской католической 
церкви" — первым католическим священником, получившим в Америке свое духовное образование..." 
       "Через некоторое время Голицын был назначен священником в Мэк-Гвайрский поселок и в его ведение также 
перешла и вся лесная паства. 
       Мягкие линии Аллеганских гор, самая девственность природы, окружавшей поселок, произвели на Голицына 
неотразимое впечатление: и тут его осенила идея, воплощению которой он посвятил всю свою жизнь а именно: создать 
вокруг Мак-Гвайрского поселка идеальную христианскую общину. По идее Голицына, такая община, самим примером 
своей соборной жизни, должна была в будущем преобразить всю страну". 
       Преображать Америку Августин Голицын решил за счет русских крепостных крестьян. 
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       Автор статьи "Апостол Аллеганских гор" Татиана Ненисберг, из которой заимствованы приведенные выше 
цитаты, повествует об этом "благородном намерении" князя Голицына следующее: 
       "Семья Голицыных была очень богата и пока жива была его мать, Голицыну из Европы регулярно приходили 
деньги. От церковных властей он никогда ничего не брал. Все свои деньги он начал обращать на покупку земли, 
которую разбивал на участки". 
       "...В 1817 году сестра его продала свои имения в России и известила его, что в скором времени вышлет ему 
половину вырученных денег. Рассчитывая на быстрое получение своей доли наследства, Голицын начал строить в 
Лоретто новую большую церковь, так как старая уже не вмещала всех молящихся". 
       Так жил и подвизался во славу американской католической церкви за счет своих русских крепостных "Апостол 
Аллеганских гор". Все шло хорошо и мило. Крепостные крестьяне трудились в далекой России, а Августин Смит — на 
такое имя Д. Голицын взял документы, принимая американское подданство — старался создать в Америке идеальную 
христианскую общину. 
       А теперь в Америке поговаривают о возможной канонизации "Апостола Аллеганских гор", русского князя-
эмигранта, Дмитрия Дмитриевича Голицына отказавшегося во имя католицизма от всего — от веры, предков, родины, 
родового имения всего, кроме денег, нужных на его утопические затеи в Америке. Мораль у "Апостола Аллеганских 
гор", как видно, была не выше, чем у "борцов" против крепостного права декабриста А. Тургенева и Герцена. На 
словах они яростно воевали против крепостного права, а сами десятки лет вели барскую жизнь за границей на 
получаемые от своих крепостных деньги. 
       Карамзин расхаживал по революционному Парижу с революционной кокардой. В январе им года якобинцами был 
основан клуб "Друзей Закона". Членом этого клуба состоял граф Павел Строганов. Граф Строганов по случаю своего 
принятия в члены Якобинского клуба, воскликнул: 
       "Лучшим днем моей жизни будет тот, когда я увижу Россию возрожденной в такой же революции". 
       Любовница гр. Строганова, член этого клуба, участница взятия Бастилии, Тируан-де-Медикур, являлась на 
заседания "Друзей Закона "с саблей и двумя пистолетами. Граф Строганов разгуливал по Парижу в красном фригийском 
колпачке. По приказу Екатерины II граф Строганов был вызван в Россию и послан на жительство в одно из своих 
имений. Так вели себя потомки знаменитых Строгановых в после-петровской России, предки которых в Московской Руси 
были в течении веков опорой национальной власти. Революционные приключения не помешали гр. Строганову сделать 
блестящую карьеру при Александре I, другом детства которого он был. Участник французской революции стал... 
Товарищем Министра внутренних дел. 
       Не понравилось Екатерине и отношение выпестованных ею русских вольтерьянцев к известию о взятии Бастилии. 
       "...Хотя Бастилия не угрожала ни одному из жителей Петербурга, — вспоминает в своих мемуарах французский 
посол Сегюр, — трудно выразить тот энтузиазм, который вызвало падение этой государственной тюрьмы и эта первая 
победа бурной свободы среди торговцев, купцов, мещан и некоторых молодых людей более высокого социального 
уровня". 
       Активное участие во французской революции приняли и жившие в России иностранцы. Ромм, один из сотрудников 
скульптора Фальконета, автора памятника Петру I, уехав из России принял активное участие во французской 
революции. Ромм был членом Конвента, подписал смертный приговор Людовику XVI. Деятельное участие принял в 
революции воспитатель Александра I, швейцарец Лагарп. Все это испугало Екатерину и она поняла, что зашла слишком 
далеко в своей игре в "Императрицу-философа". 
       В первые годы французской революции Россия была наводнена французскими революционными газетами, 
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памфлетами и книгами. В книжных лавках в Петербурге, Москве и др. городах можно было получить и NoNo "Парижской 
революции" и все другие издания. В. Н. Каразин пишет, что "прелести французского переворота" доходили не только 
до Украины, но и "до глубины самой Сибири простирали свое влияние молодые умы" (В. Н. Каразин. Сочинения, Письма 
и Бумаги. Харьков, 1910 г., стр. 62-63). Ход французской революции, как свидетельствуют мемуары, обсуждался и в 
Тобольске, и в Семипалатинске, в Пензе и т. д. Вспоминая это время Ф. Ф. Вигель пишет, что "цитаты из Священного 
Писания, коими прежние подьячие любили приправлять свои разговоры, заменились в устах их изречениями философов 
XVIII века и революционных ораторов (Воспоминания Ф. Ф. Вигеля, Том II, 1864, стр. 26). 
       В 1790 году масон Радищев издает свое сочинение "Путешествие из Петербурга в Москву", полное нападок на 
монархию, и посылает его своему приятелю масону А. Кутузову, присутствовавшему при взятии Бастилии, члену Ордена 
Розенкрейцеров. 
  

XX. ДУХОВНЫЙ ОТЕЦ РУССКОЙ ИНТЕЛЛИГЕНЦИИ
МАСОН А. РАДИЩЕВ

 
       После получения образования в Германии, где он подпал под влияние французских энциклопедистов и философов-
материалистов, А. Радищев близко сошелся с масонами. По мнению известного русского философа Н. Бердяева, А. 
Радищев является первым русским интеллигентом. Так вот этот первый русский интеллигент около пяти лет после 
возвращения в Россию был членом масонской ложи. Этот факт не отрицается теперь даже советскими исследователями 
18 века. 
       В "Истории русской литературы XVIII века" Д. Благого (Москва 1955 г.) мы, например, читаем: 
       "Большинство его Лейпцигских товарищей ушло в масонство: в числе их оказался и самый большой его друг А. 
М. Кутузов. Некоторое время (до 1775 года) и сам Радищев посещал собрания одной из масонских лож." 
       Радищев вернулся в Россию в 1771 году и если он посещал масонские ложи до 1775 года, он в течении пяти 
лет открыто был масоном. Радищев перевел для масонского издательства видного масона Новикова "Размышления о 
греческой истории", одного из самых радикальных представителей французской просветительной философии Мабли. 
       "Употребляемый Мабли термин "деспотизм" Радищев переводит как "самодержавство", то есть сознательно 
искажает значение самодержавия. "Самодержавство, — пишет А. Радищев в примечании, — есть наипротивнейшее 
человеческому естеству состояние. 
       ...Если мы уделяем закону часть наших прав и нашея природные власти, то дабы оная употребляема была в 
нашу пользу; о сем делаем с обществом безмолвный договор. Если он нарушен, то и мы освобождаемся от наших 
обязанностей. Неправосудие Государя дает народу, его судии, то же и более над ним право, какое ему дает закон 
над преступниками. Государь есть первым гражданин народного общества". 
       Ушел ли в 1775 году Радищев от масонов, или только сделал вид, что ушел, мы не, знаем. Но известно, что и 
позже он состоял в "просветительных" обществах, созданных масонами. В середине 80 годов он вступает в 
организованное масоном Антоновским в Петербурге "Общество друзей словесных наук" и сотрудничал в издаваемом 
Обществом журнале "Беседующий Гражданин". Когда он издает "Путешествие из Петербурга в Москву", то посвящает его 
своему близкому другу А. М. Кутузову, ставшему видным деятелем ордена Розенкрейцеров. Так что масонские связи 
первого русского интеллигента несомненны. 
       Во всех книгах, посвященных Радищеву представителями русской интеллигенции, всегда превозносили великий 
ум и великую образованность Радищева. Пушкин живо интересовавшийся А. Радищевым дает совершенно иную оценку уму 
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и образованию Радищева. В статьях "Александр Радищев" и "Мысли на дороге", написанных Пушкиным в зрелую пору 
жизни, когда окончательно сложилось его мудрое политическое мировоззрение, он характеризует его как 
"представителя полупросвещения": 
       "Беспокойное любопытство, более нежели жажда познания, была отличительная черта ума его". Об учении 
Радищева в Лейпцигском университете Пушкин замечает, что оно не пошло ему "впрок". Радищев и его друг Ушаков не 
учились, а "проказничали и вольнодумствовали". "Им попался в руки Гельвеций. Они жадно изучили начала его пошлой 
и бесплодной метафизики". 
       "Теперь было бы для нас непонятно, — пишет Пушкин, — каким образом холодный и сухой Гельвеций мог 
сделаться любимцем молодых людей, пылких и чувствительных, если бы мы по несчастью не знали, как соблазнительны 
для развивающихся умов мысли и правила новые "отвергаемые законом и преданием". 
       "В Радищеве отразилась вся французская философия его века: скептицизм Вольтера, филантропия Руссо, 
политически цинизм Дидрота и Рейналя; но все в нескладном, искаженном виде, как все предметы криво отражаются в 
кривом зеркале. Он есть истинный представитель полупросвещения. Невежественное презрение ко всему прошедшему, 
слабоумное изумление перед своим веком, слепое пристрастие к новизне, частные поверхностные сведения, наобум 
приноровленные ко всему — вот что мы видим в Радищеве". 
       Общение с масонами только усугубило недостатки свойственного Радищеву мировоззрения. "Таинственность их 
бесед, — сообщает Пушкин, — воспламенила его воображение. Он написал свое "Путешествие из Петербурга в Москву" — 
сатирическое воззвание к возмущению, напечатал в домашней типографии и спокойно пустил в продажу". 
       Ясный ум Пушкина не мог оправдать дикую затею Радищева выпустить его книгу "Путешествие из Петербурга в 
Москву" в 1790 году, во время, когда во Франции свирепствовал революционный террор. Пушкин дает следующую оценку 
поступку А. Радищева: 
       "...Если мысленно перенесемся мы к 1791 году, если вспомним тогдашние политические обстоятельства, если 
представим себе силу нашего правительства, наши законы, не изменившиеся со времени Петра I, их строгость, в то 
время еще не смягченную двадцатипятилетним царствованием Александра, самодержца, умевшего уважать человечество; 
если подумаем: какие суровые люди окружали престол Екатерины, то преступление Радищева покажется нам действием 
сумасшедшего..." 
       И Пушкин дальше развивает свою мысль, почему он считает поступок Радищева "действием сумасшедшего". "...
Мелкий чиновник, человек без всякой власти, без всякой опоры, дерзает вооружиться противу общего порядка, 
противу самодержавия, противу Екатерины! И заметьте: заговорщик надеется на соединенные силы своих товарищей; 
член тайного общества, в случае неудачи, или готовится изветом заслужить себе помилование, или, смотря на 
многочисленность своих соумышленников, полагается на безнаказанность. Но Радищев один. У него нет ни товарищей, 
ни соумышленников. В случае неуспеха — а какого успеха может он ожидать? — он один отвечает за все, он один 
представляется жертвой закону." 
       Пушкин решительно осуждает Радищева, не находя для него никакого извинения: "...Мы никогда не почитали 
Радищева великим человеком, — пишет он. — Поступок его всегда казался нам преступлением, ничем не извиняемым, а 
"Путешествие в Москву" весьма посредственною книгою, но со всем тем не можем не признать преступника с духом 
необыкновенным; политического фанатика, заблудшегося, конечно, но действующего с удивительным самоотвержением и 
с какою-то рыцарскою совестливостью." 
       Положение русского крестьянства при Екатерине было конечно, весьма тяжелым, но Радищев, по мнению 
Пушкина, все же слишком сгущает краски. "Путешествие в Москву" причина его несчастья и славы, — пишет Пушкин, — 
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есть как мы уже сказали очень посредственное произведение, не говоря уже о варварском слоге. Сетование на 
несчастное состояние народа, на насилие вельмож и прочее, преувеличены и пошлы. Порывы чувствительности, 
жеманной и надутой, иногда чрезвычайно смешны". 
       Пушкин отмечает, что даже самые бедные из крестьян имеют жилище. Пушкин и считает, что несмотря на все 
свое бесправие, русский крестьянин имеет больше фактических прав, чем имели их в то время крестьяне Западной 
Европы. Ссылаясь на Фонвизина Пушкин пишет: 
       "Фонвизин, лет 15 перед тем путешествовавший по Франции, говорит, что по чистой совести, судьба русского 
крестьянина показалась ему счастливее судьбы французского крестьянина". 
       Как относится Пушкин к "духовному" наследству Александра Радищева. Он очень невысокого мнения о их 
художественно и идейной ценности. 
       "Самое пространное из его сочинений есть философское рассуждение "О человеке и его смертности и 
бессмертии". Умствования оного пошлы и не оживлены слогом. Радищев хотя и вооружается противу материализма, но в 
нем все же виден ученик Гельвеция. Он охотнее; излагает, нежели опровергает доводы чистого афеизма! (т. е. 
атеизма)." 
       Радищев занял более крайнюю революционную позицию, чем большинство русских масонов того времени. Радищев 
выступает открыто как убежденный противник монархии и веры в Бога. И в приведенном нами примечании к переводу 
сочинения Мабли и в "Путешествии из Петербурга в Москву", и в оде "Вольность", он всюду резко нападает на 
монархию и открыто призывает к свержению монархии, убийству коронованных тиранов. 
       Радищев, которого все представители интеллигенции признают своим родоначальником, провозглашает 
необходимость борьбы с самодержавием. 
       Идеалом для Радищева является ни царь, а Кромвель, который возвел на плаху английского короля. 
       "Возникает рать повсюду бранна", — восклицает Радищев в оде "Вольность": 

      Надежда всех вооружит 
      В крови мучителя венчанна 
      Омыть свой стыд уж всяк спешит. 
      Меч остр, я зрю, везде сверкает 
      В различных видах смерть летает 
      Над гордою главой царя. 
      Ликуйте склепанны народы 
      Се право мщения природы 
      На плаху возвело царя.

       Призывы Радищева в эпоху кровавых безумств революционеров во Франции, конечно, не могли остаться 
безнаказанными. 
       Разговаривая однажды с своим секретарем Храповицким, Екатерина сказала ему о книге Радищева "Путешествие 
из Петербурга в Москву": 
       "Тут рассеивание французской заразы: отвращение от начальства: автор мартинист" (см. Памятные записки А. 
В. Храповицкого, статс-секретаря Екатерины Второй. Москва. 1862 г.). 
       Е. Р. Дашкова писала, что "Путешествие" Радищева было расценено Екатериной II, как "набат, призывающий к 
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революционному взрыву" (Архив князя Воронцова. Т. XXI). 
       По приказу Екатерины А. Радищев был арестован, осужден к смертной казни. Но Екатерина смягчила этот 
суровый приговор, ссылкой на поселение в Сибирь. 
       В оде Радищева "Вольность" в сжатом виде заключена вся идейная программа будущей интеллигенции. 
       Русская интеллигенция приняла эти заветы к неуклонному исполнению. Выступая в 1906 году в Гельсингфорсе, 
Леонид Андреев говорил: 
       "Падают, как капли, секунды. И с каждой секундой голова в короне все ближе и ближе к плахе. Через день, 
через три дня, через неделю капнет последняя, и, громыхая, покатится по ступеням корона и за ней голова." (47) 
       Ведь это же буквальное повторение призыва Радищева. 
  

XXI. ЗАПРЕЩЕНИЕ МАСОНСТВА
 
I
 

       В 1790 году Екатерина II начинает серьезно опасаться, как бы французская мода не превратилась в 
"эпидемию", как она выражается в письме к принцу Лигне, и не вызвала революцию в России. По ее приказу русский 
посол во Франции И. М. Симолин стал подготавливать бегство Людовика XVI. Королю и членам сто семьи были выданы 
русские паспорта. 
       С этими паспортами королевская семья бежала, но была схвачена в Варение. Екатерина предпринимает 
дипломатические шаги для организации дипломатического давления на революционную Францию со стороны всех 
европейских держав. Екатерина настаивала на скорейшем военном вмешательстве европейских держав в французскую 
революцию. 
       К сожалению Людовик XVI поверил, в добрые намерения революционного правительства и в сентябре 1791 года 
подписал присягу на верность конституции, устанавливавшей во Франции конституционную монархию. Екатерина 
считает, что "короля заставили подписать не христианскую конституцию, но антихристову". 
       После подписания Людовиком XVI конституции, по свидетельству французского посла в Петербурге Жене, 
"большое число молодежи из гвардейских офицеров приходило расписываться в книге посетителей". Из записок С. Н. 
Глинки мы узнаем, что кадеты шляхетского кадетского корпуса с увлечением читали французские революционные 
журналы, переводили на русский язык революционные песни и пели их. Масонское воспитание, центром коего издавна 
был шляхетский корпус, давало свои плоды. 
       После ссылки А. Радищева, несмотря на все большее усиление революционных безумств во Франции, Екатерина 
не предпринимает никаких активных мер к прекращению деятельности масонов. Решительные меры против масонского 
центра Розенкрейцеров и мартинистов предпринимаются только в 1792 году. 
       Когда все было подготовлено к вторжению во Францию, было получено сообщение о скоропостижной смерти в 
марте, одного из главных вдохновителей военной монархической коалиции австрийского императора Леопольда II. 
Через 15 дней на балу в Стокгольме был убит и другой инициатор похода на французских якобинцев — шведский король 
Густав III. 
       "В правящих кругах тогдашней Европы, — замечает М. М. Штранге, автор книги "Русское общество и 
французская революция 1789-1794 гг.", многие думали, что виновниками этих двух убийств (тогда считали, что 
австрийский император был отравлен) были якобинцы". Нет никакого сомнения, что эти убийства были организованы 
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якобинцами-масонами. "Распространился слух, — пишет А. М. Грабовский в "Записках о Императрице Екатерине II", — 
что французские демагоги рассылали подобных злодеев для покушения на жизни государей". В апреле было получено 
секретное сообщение из Берлина о том, что в Россию выехал француз Бассевиль "с злым умыслом на здоровье ее 
величества". Обнаружить Бассевиля полиции не удалось. 
       "Не только в высших кругах общества, но и даже в народе, — как свидетельствует А. М. Тургенев, — была 
тогда молва, что якобинцы и франкмасоны соединясь, умыслили отравить государыню ядом" ("Русская старина", 1887, 
Т. 53, стр. 88). Говорили о существовании заговора, "управляемого якобинцами из Парижа" (смотри "Рукописный фонд 
Московской публичной библиотеки. Фонд 178, Дело М. 5691, Лист 25). 
       "В Москве, — как сообщает в письме Н. Н. Бантыш-Каменский, — ходила молва, обвинявшая Новикова в 
"Переписке с якобинцами" (Русский Архив, 1.876, кн. III, стр. 273). 
       Даже в это время по сообщению московского генерал-губернатора А. А. Прозоровского, "в Москве все, какие 
только во Франции печатаются книги, здесь скрытно купить можно". Московские масоны, как мы видим, работали очень 
не плохо. 
       К этому же времени стала известна тайная переписка московских розенкрейцеров с главой берлинских масонов, 
прусским министром духовных дел Вельнером. 
       Это был тот самый Вельнер, который с помощью Шварца вовлек Новикова и других масонов в члены ордена 
Розенкрейцеров. Таким образом московские масоны подчинялись Вельнеру, а Вельнер выполнял указания враждебно 
настроенного к России короля-масона Фридриха-Вильгельма. 
       Только после установления секретных связей московских масонов с Вельнером, Фридрихом-Вильгельмом и 
другими немецкими принцами, через четыре дня после распоряжения о розыске Бассевиля, Екатерина II отдала приказ 
об аресте Новикова и других московских масонов. 
  

II
 

       Арест Новикова вызвал негодование среди масонов и вольтерьянцев. 
       Когда Московский генерал-губернатор князь Прозоровский рассказал Разумовскому об аресте Новикова, тот 
ответил ему: 
       — Вот расхвастался словно город взял: стариченка скорченного гемороидами схватил под караул. 
       На самом деле Новиков, изображенный русскими масонами, а позже русской интеллигенцией, как "безвинный 
страдалец" и "великий русский "просветитель", не был неповинным агнцем. 
       "...В деле Новикова, — пишет проф. Сиповский, — не все шло так гладко и невинно, как это иногда 
представляют исследователи. Нельзя не обратить, например, внимания на то, что даже в своих показаниях Новиков 
далеко выходит за пределы той деятельности, которая была бы свойственна чистому масонству. Он, по собственному 
признанию, выпускает в свет "мерзкие" книги, принимает деятельное участие в сношениях с Павлом, имеет в руках 
бумаги, от которых сам приходит в "ужас", однако, переписывает и сохраняет их. В своих ответах Шешковскому, 
Новиков несколько раз хитрит, запирается, говорит неправду; два раза он давал подписку в том, что не будет 
продавать запрещенных книг, и все же продавал. В руках правительства были еще какие-то бумаги, уличающие 
Новикова." (48) 
       Граф Ф. В. Ростопчин сообщил Великой Княгине Екатерине Павловне (дочери Павла I), что однажды у Новикова 
"30 человек бросало жребий, кому зарезать Императрицу и жребий пал на Лопухина". 
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       ...Свое суждение об этом деле Екатерина высказала в указе на имя кн. Прозоровского от I августа 1792 
года. В этом указе приведены следующие обвинительные, пункты. 
I.  Они делали тайные сборища, имели в оных храмы, престолы, жертвенники; ужасные совершались там клятвы с 
целованием креста и Евангелия, которыми обязывались и обманщики и обманутые вечной верностью и повиновением 
ордену Златорозового креста с тем, чтобы никому не открывать тайны ордена, и если бы правительство стало сего 
требовать, то, храня оную, претерпевать мучения и казни. 
II.  Мимо законной Богом учрежденной власти, дерзнули они подчинить себя герцогу Брауншвейгскому, отдав себя в 
его покровительство и зависимость, потом к нему же относились с жалобами в принятом от правительства подозрении 
на сборища их и чинимых будто притеснениях. 
III. Имели они тайную переписку с принцем Гессен-Кассельским и с прусским министром Вельнером изобретенными ими 
шрифтами и в такое еще время, когда Берлинский двор оказывал нам в полной мере свое недоброходство. Из посланных 
от них туда трех членов двое и поныне там пребывают, подвергая свое общество заграничному управлению и нарушая 
через то долг законной присяги и верности подданства. 
IV.  Они употребляют разные способы, хотя вообще, к уловлению в свою секту известной по их бумагам особы. В сем 
уловлении, так и в упомянутой переписке. Новиков сам признал себя преступником. 
V.   Издавали печатные у себя непозволенные, развращенные и противные закону православному книги и после двух 
сделанных запрещений осмелились еще продавать оные, для чего и завели тайную типографию. Новиков сам тут признал 
свое и сообщников своих преступление. 
VI.  В уставе сборищ их, писанном рукою Новикова, значатся у них храмы, епархии, епископы, миропомазание и 
прочие установления и обряды вне святой нашей церкви непозволительные. Новиков утверждает, что в сборищах их 
оные в самом деле не существовали, а упоминаются только одною аллегорией для приобретения ордену их вящего 
уважения и повиновения, но сим доказываются коварство и обман, употребленные им с сообщниками для удобнейшего 
слабых умов поколебания и развращения. Впрочем, хотя Новиков и не открыл еще сокровенных своих замыслов, но 
вышеупомянутые, обнаруженные и собственно им признанные преступления столь важны, что по силе законов тягчайшей 
и нещадной подвергает его казни. Мы, однако ж, и в сем случае, следуя сродному нам человеколюбию и оставляя еще 
время на принесение в своих злодействах покаяния, освободили его от оной и повелели запереть его на пятнадцать 
лет в Шлиссельбургскую крепость". 
       "Дружеское ученное общество" было закрыто и все изданные им масонские книги сожжены. Но даже заключение в 
Крепости не поколебало убежденного масона Новикова. 
       Выпущенный на свободу Павлом I, Новиков, по характеристике К. Валишевского, "вернувшись к франкмасонству, 
увлекается самыми грубыми и эксцентричными формами его." (49) 
       Но и после осуждения Новикова и других масонов Екатерина все еще не может понять, кто является истинным 
виновником французской революции. Виновниками ее она считает не масонов, не французских философов, а то, что 
французские философы ошиблись только в одной вещи, а именно они думали, что проповедуют людям у которых "они 
предполагали доброе сердце, а вместо того прокуроры, адвокаты и все злодеи прикрылись их принципами, чтобы под 
этим покрывалом, которое они скоро сбросили, сделать все то, что совершало самое ужасное злодейство". 
       Только постепенно Екатерина убеждается, что масоны не столь безобидны, как они кажутся. Если даже многие 
из них искренне увлекаются масонской мистикой и стараясь обрести "Истинную религию", часть их искренне выступает 
против атеистического вольтерьянства, то в целом русское масонство является спелым орудием в руках враждебных 
монархии европейских масонских орденов. Постепенно изменяется и взгляд Екатерины на само "вольтерьянство". 
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       Но проходило еще много кровавых событий во Франции прежде, чем она в 1794 году в письме к Гримму 
отрицательно высказывается о своих прежних кумирах. 
       "Я вчера вспомнила, — пишет она, — что вы мне говорили не раз: этот век есть век приготовлений. Я 
прибавлю, что приготовления эти состояли в том, чтобы приготовить грязь и грязных людей разного рода, которые 
производят, производили и будут производить бесконечные несчастья и бесчисленное множество несчастных". 
       В следующем 1795 году Екатерина пишет, что философы-просветители имели только две основных цели — 
уничтожение христианства и монархии во Франции. 
       "Я бестрепетно буду ждать благоприятной минуты, когда вам будет угодно оправдать в моем мнении философов 
и их прислужников в том, что они участвовали в революции, особливо же в энциклопедии, ибо Гельвеций и д’Аламбер 
оба сознались покойному прусскому королю, что эта книга имела только две цели: первую уничтожить христианскую 
религию, вторую уничтожить королевскую власть. Об этом говорили уже в 1777 г.". 
       "Я ошиблась, — признается Екатерина, — ...закроем наши высокоумные книги и примемся за букварь". 
  

III
 

       10 августа 1792 года якобинцы свергли конституционную монархию, которой они добивались и которой они 
клялись в верности. 12 августа королевская семья была арестована. 17 августа был утвержден чрезвычайный 
трибунал. В сентябре начался революционный террор. 20 сентября войска монархической коалиции были разбиты. 21 
сентября была провозглашена республика. Войска якобинцев вторглись в Сардинское королевство и Бельгию. Людовик 
XVI погибает на эшафоте. 
       "С получением известия о злодейском умерщвлении короля французского, — записывает в дневнике секретарь 
Екатерины II Храповицкий, — ее величество слегла в постель, и больна и печальна". 
       Брату Людовика XVI графу Д’Артуа Екатерина передает на организацию борьбы с якобинцами миллион рублей и 
вручает шпагу с надписью на лезвии: "С Богом за Короля". 
       Свободная борьба простив вольтерьянства и масонства стала возможной только после осуждения Новикова и 
закрытия "Дружеского общества". До этого идеологическая борьба с вольтерьянцами и масонами "была делом опасным, 
как для светских лиц, так и для духовенства". 
       Л. Знаменский в своем "Руководстве к русской церковной истории" отмечает, что положение белого 
духовенства при Екатерине было не лучше, чем положение монашества. 
       "Белое духовенство, — пишет он, — пострадало едва ли не более. В эту эпоху крупных и мелких временщиков, 
угнетение слабых сильными, оно было совсем забито. Губернаторы и другие светские начальники забирали 
священнослужителей в свои канцелярии, держали под арестом, подвергали телесным наказаниям". 
       "Смиренному проповеднику слова Божьего даже некого было вразумлять с своей кафедры, потому что в той 
среде, которая нуждалась в его вразумлена, не принято было ни ходить в церковь, ни тем более слушать какие-
нибудь проповеди". 
       Обличать же вольтерьянцев и масонов вне храма, принимая их распространенность среди сильных мира сего, 
было опасно. 
       Однажды, когда Тихон Задонский вступил в спор с помещиком-вольтерьянцем и стал опровергать его 
рассуждения, то помещик дал ему пощечину. 
       Только высшее духовенство осмеливалось выступать против французских философов. Были изданы сочинения: 
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"Вольтер обнаженный", "Вольтер изобличенный", "Посрамленный безбожник и натуралист" и многие другие. Но писать 
против материалистов и атеистов надо было с опаской, оглядываясь на императрицу-философа. 
       Тогдашний либерализм, как и современный, так горячо ратовавший за свободу убеждения, оказывался очень 
фанатичен, когда эта свобода задевала его самого. 
       Только испугавшись размаха революционных событий во Франции Екатерина II, княгиня Дашкова и другие 
вольтерьянцы (далеко не все) начинают бить отбой. 
       Французская революционная литература конфискуется. Уничтожаются первые четыре тома полного собрания 
сочинений Вольтера, изданные тамбовским помещиком Рахманиновым. Разрешают печатать книги против Вольтера и 
других философов -"просветителей". Но дело уже сделано. Граф П. С. Потемкин с тревогой пишет в 1794 году, что 
последователи французов, "обояющие слепые умы народные мнимою вольностью, умножаются". 
       Майор Пассек в написанной оде призывает брать пример с французов "и истратить царский род". Полиция даже 
у крестьян, работавших в Петербурге, находила рукописи революционного содержания, "Естественно было поколебаться 
всем нам, — пишет В. Н. Каразин, — воспитанным в конце осьмнадцатого века". 
  

XXII. МИФ О "ЗЛАТОМ ВЕКЕ ЕКАТЕРИНЫ II" И
ИСТОРИЧЕСКАЯ ПРАВДА

 
I

        "Златой век" Екатерины Великой это только один из многих исторических мифов, созданных историками-
интеллигентами. За внешне блестящим фасадом скрывалось далеко не блестящее, состояние государства и народа. 
       Бесконечные любовные увлечения Екатерины II очень дорого стоили русскому народу. Фавориты не 
довольствовались теми щедрыми наградами, которыми вознаграждала их Екатерина, а еще сами расхищали народные 
средства. Во время второй турецкой войны Потемкин, например, представил весьма поверхностный и неточный отчет 
вместо 55 миллионов только на 41 миллион. 
       Много вреда принесла привычка Екатерины превращать своих любовников в государственных деятелей. Толковым 
из всех ее фаворитов оказался один Потемкин. Все же остальные принесли только вред государству. Фаворит Зубов, 
которого Екатерина считала выдающимся государственным деятелем, ознаменовал, по оценке историка Валишевского, 
свою "государственную деятельность" следующими результатами: 
       "Подорванная дисциплина в армии, развитие роскоши и сибаритства в офицерских кругах, опустошенная казна и 
переполненные тюрьмы таковы по словам компетентных авторитетов, памятники административной деятельности фаворита 
в области внутренней политики." (50) 
       Только один фаворит Ланской не лез в государственные деятели, так как, по остроумному выражению историка 
Валишевского, "не обнаруживал претензий, чуждых его специальному назначению". 
       Вот, что пишет например, Валишевский в своем исследовании о эпохе Екатерины "Вокруг Трона". 
       "Ее империя также обнаруживает для внимательных наблюдателей признаки истощения и нужды. В письме, к 
графу Воронцову от 3 апреля 1755 года Безбородко подводит итог общему положению и картина получается крайне 
мрачная: чтобы встретить турецкую флотилию из 35 кораблей, выставленных Портой на Черном море, имеется только 
десять судов, наполовину сгнивших: они были построены из плохого материала, флот из весельных галер, на который 
рассчитывали, вовсе не существует" 
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       ...Сухопутная армия выглядит лучше, но она дорого стоит, потому что ею страшно плохо управляют и не на 
что удовлетворять ее нужды... 
       "Безбородко принадлежит к числу недовольных, но его свидетельство не единичное. Современники почти 
единодушны в своем мнении о приближающемся страшном кризисе: политика Екатерины довела все пружины 
правительственной машины до такого напряжения, которое далеко превышает силу их сопротивления: во всех областях 
средства не могут удовлетворить предъявляемых к ним требованиям, и Россия не может выдержать той роли, которую 
ей навязали". 
       Екатерина же пытается убедить других и себя, что все прекрасно, что политика "мудрой северной Минервы" 
приносит роскошные плоды. 
       "Я весела и резва, как зяблик", — пишет она Гримму. Но русскому народу в этот момент, как и раньше, 
жилось не весело под управлением веселой, как зяблик Императрицы-философа. 
       Общие выводы, которые делает последний видный предреволюционный историк С. Платонов, подводя итоги 
царствования Екатерины II, так же противоречивы, как и сделанные им оценки итогов государственной деятельности 
отца Петра и самого Петра. В "Учебнике русской истории" эти выводы представляют лукавую систему 
недоговоренностей и легко разоблачаемых натяжек. 
       Изложение царствования Екатерины II он начинает фразой: "Царствование Императрицы Екатерины II было одним 
из самых замечательных в русской истории". Появление ряда талантливых деятелей в эпоху Екатерины Платонов 
объясняет не тем, что это есть результат того, что русская нация духовно начала выздоравливать после 
сокрушительной революции, совершенной Петром и последствий "правления" его преемников, а только тем, что 
Екатерина умела выбирать себе сотрудников. 
       С. Платонов чрезвычайно высоко расценивает нелепый "Наказ" Екатерины, составленный на основании 
утопических воззрений французских философов об "идеальном государстве", но потом сам пишет, что "за полтора года 
законодательных работ она убедилась, что дело стоит на неверном пути". Больше депутаты для выработки "идеальных 
законов" не созывались. То есть дело кончилось пшиком. 
       Преобразования же в административном устройстве, по оценке Платонова, "представляли собой последнюю 
ступень в общем ходе возвышения дворянского сословия". "Блестящие результаты" для Императрицы-философа, 
заявлявшей в "Наказе" о своем горячем стремлении утвердить основы государства на началах справедливости и 
"вольности". Положение основной массы народа крестьянства при Екатерине не, улучшилось, а ухудшалось. 
       "Екатерина, — указывает С. Платонов, — достигла лишь того, что дала "вольность" дворянству и доставила 
ему влиятельное положение в местной администрации". Вольности же крестьянам дать ей не удалось, даже и в малой 
доле. Взойдя незаконно на престол с помощью заговора, Екатерина все свое царствование зависела от дворянской 
среды, которая дала ей участников заговора, убийц ее мужа и пополняла ряды ее "орлов". Поэтому Екатерина II была 
Императрицей-философом, дворянской царицей, но не царицей, стоящей на страже интересов всей нации. 
       Это признает и Платонов, "когда личные взгляды Екатерины совпадали с взглядами дворянства, — сообщает он, 
— они осуществлялись, когда же совпадения не было, императрица встречала непонимание, несочувствие, даже 
противодействие, и обыкновенно уступала косности господствующей среды". Следовательно фактически правила не 
Екатерина, а господствующая Среда — т. е. дворянство. 
        "В других областях своей деятельности, — указывает Платонов, — просвещенная Императрица не была так 
связана и не встречала вообще препятствий, кроме того, что собственные ее философские и политические правила 
оказывались вообще неприложимыми к практике по своей отвлеченности и полному несоответствию условиями русской 
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жизни." 
       На зависимость Екатерины от возведших ее на престол указывает и граф А. Р. Воронцов в статье "Примечания 
на некоторые статьи, касающиеся России". "О революции, коей возведена была Императрица Вторая на престол 
российский, нет нужды распространяться, понеже; все сие обстоятельства еще свежи в памяти: но того умолчать 
нельзя, что самый образ ее вступления на престол заключал в себе многие неудобности, кои имели влияние на все ее 
царствование" (Первая книжка "Чтения Моск. общ. истории и древностей"). 
       "Коротко сказать, — пишет Державин в своих воспоминаниях, — сия мудрая и сильная Государыня, ежели в 
суждении строгого потомства не удержит по вечность имя великой, то потому только, что не всегда держалась 
священной справедливости, но угождала своим окружающим, а паче своим любимцам, как бы боясь раздражать их; и 
потому добродетель не могла, так сказать, сквозь сей закоулок пробиться и вознестись до надлежащего величия; но 
если рассуждать, что она была человеком, что первый шаг ее восшествия на престол был не непорочен, то и должно 
было окружить себя людьми несправедливыми и угодниками ее страстей; против которых явно восставать, может быть, 
и опасалась, ибо они ее поддерживали" ("Рус. Беседа" 1859 г., кн. IV, стр. 387). 
       К чему привели философские и политические взгляды Екатерины в области управления церковью и духовного 
развития общества в духе вольтерьянства, нам известно. "Екатерина II считала себя слугой Вольтера, и должно 
краснеть православному человеку при чтении ее корреспонденции с Вольтером. Если протестанты могут рассматривать 
Петра, как одного из своих, то неверующие — Екатерину, ибо она высмеивает церемонии и таинства своей церкви в 
этой корреспонденции: ее дух нечестия вокруг нее и костюмы — зеркало ее неверующей души." (51) 
       Земледелие в результате неправильной политики Правительства пришло в упадок. Это привело к сильному росту 
цен. В 1760 году при Елизавете четверть ржи на Гжатской пристани стоила, например, 86 копеек, в 1763 году, в 
начале правления Екатерины II, поднялась до 96 копеек. А в 1783 году стоила 7 рублей или в 8 раз дороже. "По 
всем сим вышесказанным обстоятельствам, — пишет Щербатов "В размышлениях о нынешнем в 1787 году почти 
повсеместном голоде в России", — удивительно ли, что цены хлеба час от часу возвышались, и при бывших в двух 
прошедших 1785 и 1786 годах неурожая не токмо до чрезвычайности дошла, но даже и сыскать хлеба на пропитании 
негде, и люди едят лист, сено и мох и с голоду помирают, а вызябший весь ржаной хлеб, в нынешнюю с 1786 на 1787 
год зиму в Плодоноснейших губерниях не оставляет и надежды, чем бы обсеменить в будущем году землю, и вящим 
голодом народу угрожает". 
       По свидетельству того же Щербатова ("О состоянии России в рассуждении денег и хлеба"): 
       "Московская, Калужская, Тульская, Рязанская, Белгородская, Тамбовская губернии, вся Малороссия 
претерпевает непомерный голод, едят солому, мякину, листья, сено, лебеду, но и сего уже недостает, ибо к 
несчастью и лебеда не родилась и оной четверть по четыре рубля покупают. Когда мне из Алексинской волости 
привезли хлеб, испеченный из толченого сена, два из мякины и три из лебеды, он в ужас меня привел, ибо едва на 
четверть тут четвертка овсяной муки положена. Но как я некоторым сей показал, мне сказали, что еще сей хорош, а 
есть гораздо хуже. А однако никакого распоряжения дальше, то есть до исхода февраля месяца, не сделано о 
прокормлении бедного народа для прокормления того народа, который составляет силу империи..." 
       Именно в это самое время, зимою и весною 1787 года Екатерина совершила свое знаменитое путешествие по 
России. В то время когда народ по всей России голодал, придворные старались инсценировать, что народ всюду 
благоденствует под мудрым управлением императрицы-философа. В сочинении Павла Сумарокова "Черты Екатерины 
Великой" мы читаем: "Ее появления походили на радостные, посменные торжества; толпы народа окружали карету, 
воины в строю встречали, дворяне, прочие сословия наперерыв учреждали угощения: везде арки, лавровые венки, 
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обелиски, освещения; везде пиршества, прославления, милость и удовольствия..." 
       Принц де Линь сообщает, что каждый день знаменовался раздачею брильянтов, балами, фейерверками и 
иллюминациями верст на десять в окружности... 
       Задуманный Екатериной (мы знаем, как она боялась широкого развития народного образования), широкий план 
развития сети народных училищ, ей, — по словам Платонова, -"завершить не удалось: при ней было открыто несколько 
губернских училищ ("гимназий"), не везде были открыты уездные; и не было учреждено ни одного университета". 
       "В отношении финансов, — пишет Платонов, — время императрицы замечательно водворением у нас бумажного 
денежного обращения". 
       Результаты этого "замечательного водворения" по оценке Платонова, таковы: "В конце царствования Екатерины 
ассигнаций обращалось уже на 150 миллионов", а разменного металлического фонда для них почти не было. Явились 
обычные последствия такого порядка: цена ассигнаций поколебалась и упала в полтора раза против звонкой монеты 
(ассигнационный рубль стоил не дороже 68 копеек), а цена всех товаров поднялась. Таким образом денежное 
обращение пришло в беспорядок и дурно отразилось на всем хозяйственном обиходе страны". 
       Все утверждения С. Платонова, полностью уничтожаются следующим утверждением, которое он делает в "Лекциях 
по русской истории". В "Лекциях" он заявляет, что эпоха Екатерины "была завершением уклонений от старо-русского 
быта" которые развивались в XVIII веке и что "внутренняя деятельность Екатерины узаконила ненормальные 
последствия темных эпох XVIII века". А если дело обстояло так, то как возможно утверждать, что царствованием 
Екатерины было одним из самых замечательных в русской истории? 
       Признания со стороны потомства Екатерина может заслужить только тем, что при ней границы русского 
государства снова как и во времена Киевской Руси были доведены до берегов Черного моря и окончательно подорвали 
военную мощь старинных врагов России — Турции и Польши. 
       Но присоединение Польши, древнего самобытного государства к России надо уже признать ошибкой, которая 
принесла в дальнейшем России тяжелые политические последствия, надолго, если не навсегда зародив ненависть у 
поляков к русскому народу. Большим несчастием для России было и то, что вместе с поляками в составе русского 
государства оказалось большое число евреев. 
  

II
 

        Объективно верную историческую оценку политических итогов царствования Екатерины II дал только Пушкин в 
своих "заметках по русской истории XVIII века". 
       "Возведенная на престол заговором нескольких мятежников, пишет Пушкин, — она обогатила их на счет народа 
и унизила беспокойное наше дворянство. Если царствовать значит знать слабость души человеческой и ею 
пользоваться, то в сем отношении Екатерина заслуживает удивление потомства". 
       "Екатерина знала плутни и грабежи своих любовников, на молчала. Ободренные таковою слабостью, они не 
знали меры своему корыстолюбию, и самые отдаленные родственники временщика с жадностью пользовались кратким его 
царствованием. Отселе произошли огромные имения вовсе неизвестных фамилий и совершенное отсутствие чести и 
честности в высшем классе народа: от канцлера до последнего протоколиста все крало и все было продажно. Таким 
образом развратная государыня развратила и свое государство 
       Екатерина уничтожила звание (справедливее — название) рабства и раздарила около миллиона государственных 
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крестьян (т. е. свободных хлебопашцев) и закрепостила вольную Малороссию и польские провинции. Екатерина 
уничтожила пытку, а тайная канцелярия процветала под ее патриархальным правлением..." 
       "Современные иностранные писатели, — указывает Пушкин, — осыпали Екатерину чрезмерными похвалами; очень 
естественно: они знали ее только по переписке с Вольтером и по рассказам тех именно, коим она позволяла 
путешествовать". 
       Пушкин отмечает, что "...Греческое вероисповедание, отдельное от всех прочих, дает нам особенный 
национальный характер". 
       Петр I понимал это и желая подорвать источник духовного своеобразия русского народа, со всей силой своего 
деспотизма обрушился на православие и всячески старался подорвать силу русского монашества. 
       "Петр, — отмечает Пушкин, — презирал человечество, может быть, более, чем Наполеон" и делает следующие 
примечания: "История представляет около него всеобщее рабство... все состояния, окованные без разбора, были 
равны перед его дубинкой. Все дрожало, все безмолвно повиновалось". 
       Екатерина, II заняла по отношению к православию позицию Петра I и всех его преемников. 
       "Екатерина, — пишет Пушкин, — явно гнала духовенство, жертвуя тем своему неограниченному властолюбию и 
угождая духу времени. Но, лишив его независимого состояния и ограничив монастырские доходы, она нанесла сильный 
удар просвещению народному. Семинарии пришли в совершенный упадок. Многие деревни нуждаются в священниках. 
Бедность и невежество этих людей, необходимых в государстве, их унижает и отнимает у них самую возможность 
заниматься важной своей должностью. От сего происходит в нашем народе презрение к попам и равнодушие к 
отечественной религии". 
       "В России, — заключает дальше Пушкин, — влияние духовенства столь же было благотворно, сколь пагубно в 
землях римско-католических. Там оно, признавая главою своею папу, составляло особое общество, независимое от 
гражданских законов, и вечно налагало суеверные законы просвещению. У нас, напротив того, завися, как и все 
состояния, от единой власти, но огражденное святыней религии, оно всегда было посредником между народом и 
государем, как между человеком и божеством. Мы обязаны монахам нашей историей, следственно и просвещением. 
Екатерина знала все это и имела свои виды". 
       Заслугу царствования Екатерины II Пушкин видит только в том, что она окончательно подорвала мощь извечных 
врагов России — Польши и Швеции. "Но, — пишет Пушкин, — со временем история оценит влияние ее царствования на 
нравы, откроет жестокую деятельность ее деспотизма под личиной кротости и терпимости, народ угнетенный 
наместниками (и помещиками. Б. Б.), казну расхищенную любовниками, покажет важные ошибки ее в политической 
экономии, ничтожность в законодательстве, отвратительное фиглярство в сношениях с философами ее столетия, — и 
тогда голос обольщенного Вольтера не избавит ее славной памяти от проклятия России". 
       Несмотря на свою краткость, эта оценка Пушкина является самой верной, исторически совершенно точной 
оценкой, той роковой роли, которую сыграла Императрица-философ" в истории России. 
       "Непомерная роскошь, — пишет граф Воронцов, — послабление всем злоупотреблениям, жадность к обогащению и 
награждение участвующих во всех сих злоупотреблениях довели до того, что и самое учреждение о губерниях 
считалось почти в тягость, да и люди едва ли уж не, желали в 1796 году скорой перемены, которая, по естественной 
кончине сей государыни и воспоследствовала" ("Чтения Моск. Общ. Истории", Кн. I, стр. 95-96). 
  

XXIII. ПЕРВЫЕ ПРОБЛЕСКИ РУССКОГО НАЦИОНАЛЬНОГО МИРОСОЗЕРЦАНИЯ
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                                                                                                  Французить нам 
престать пора

                                                                                                                           
На Русь пора!

 
       Д е р ж а в и н

I
 

       Несмотря на совершенно ненормальные условия развития духовной жизни в России в итоге совершенной Петром I 
революции, во второй половине восемнадцатого столетия в России все же появляется ряд крупных даровитых деятелей. 
       Св. Тихон Задонский и Паисий Величковский противопоставляют преподаваемому в духовных семинариях 
богословию (опирающемуся на православно-протестантские взгляды Ф. Прокоповича) свое глубокое понимание духовной 
сущности Православия. Григорий Сковорода создает оригинальную систему философии. 
       Ломоносов в ряде своих научных теорий опережает современную научную мысль Европы. Появляются даровитые 
художники, скульпторы, писатели и поэты: архитекторы Баженов, Казаков, живописцы Рокотов, Левицкий, 
Боровиковский, скульпторы Шубин, Козловский, композиторы и музыканты Фомин, Бортнянский, писатели Крылов, 
Карамзин, Державин и ряд других. 
       Появление всех этих людей обычно приписывается реформаторской деятельности Петра I. Дескать не произведи 
он свои благодетельные реформы и не спаси он русское государство от неизбежной гибели, то русская культура 
застыла бы на одном месте. Это сознательное искажение истории. Так могут рассуждать только историки, не верящие 
в возможность развития самобытной русской культуры, и игнорирующие такой важный фактор исторического развития 
всякого народа, как время. Не соверши Петр I революцию, русский народ, спустя 75 лет после смерти Петра I, все 
равно вошел бы в более близкое соприкосновение с Европой и представители высших слоев общества познакомились бы 
и с европейской философией, наукой и искусствами. Но не искалеченные духовно, питая уважение к вере, предков, к 
трагической истории родного народа, к национальной форме власти под руководством которой народ победил всех 
своих бесчисленных врагов, они совсем бы иначе подошли бы к культурному наследству Европы и взяли бы оттуда 
конечно уже не масонство и идеи французских просветителей. 
       Одно перерождение крепостной зависимости в крепостное право европейского типа лишило русскую культуру 
большого числа выдающихся деятелей русской культуры. Только очень немногим даровитым представителям народных 
низов, как Ломоносову, скульптору Шубину, земляку Ломоносова, Баженову удалось выбиться. А сколько даровитых 
людей не смогли преодолеть препятствий, которых выдвигало на их пути крепостное право. 
       А какое огромное количество сил потребовалось русскому народу, русской монархической власти и 
православию, чтобы преодолеть тяжелые последствия, вызванные сокрушительной революцией Петра, чтобы превозмочь 
губительные последствия духовного подражания Западу. Какие тяжелые потрясения вызвала в жизни государства одна 
передача высшей власти, согласно личной воле Правителя государства! Каких огромных духовных усилий потребовалось 
Карамзину, Фонвизину, Державину, чтобы преодолеть масонство и вольтерьянство и снова ощутить себя духовно 
русскими людьми. И сколько их современников сыграли роковую роль в истории русского народа, так и не сумев 
преодолеть "европейскую премудрость". 
       Время — великое дело. И получи Россия возможность свободного духовного развития на основе своих 
самобытных принципов при Петре, и после Петра, к концу 18 века она наверняка имели бы больше достижений в 
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области культуры, чем те, которые она имела в "златой век" Екатерины. 
       Для того, чтобы Пушкин смог духовно преодолеть европейский соблазн и стать духовно чисто русским 
писателем, нескольким поколениям русских людей пришлось прожить в атмосфере безудержного чужебесия. 
       Всякая революция прерывает и замедляет развитие духовной и материальной культуры и требуются десятки лет, 
а иногда и столетие, чтоб народ смог снова обрести душевное равновесие и получить возможность идти духовно 
вперед по предначертанному ему духовному пути. Потребовалось 75 лет прежде, чем Павел I смог восстановить 
законный порядок престолонаследия и в его лице появился снова не дворянский, а общенародный царь и почти два 
столетия, чтобы Николай II осознал необходимость восстановления патриаршества и тем вернуть духовную 
независимость Православной Церкви. 
       С большим трудом сквозь увлечение всем западным, начиная с царствования Елизаветы, начинают пробиваться 
мысли о том, что представителям русского образованного общества пора стать снова русскими, пора сойти с пути 
подражания европейской культуре и, опираясь на русские духовные устои, творить самобытную русскую культуру. 
       В царствование Елизаветы это сознание русской самобытности выражалось очень редко и туманно. При 
Екатерине II это сознание стало проявляться отчетливее и сильнее. 
       В зрелых годах Фонвизин, начавший свой идейный путь с атеизма и поклонения Западу, пришел к вере и 
трезвому национализму. (52) Он понял, что зло и неправда существует не только в России, но и во всем свете. И, 
что подражание Западу не есть всеисцеляюший киндер-бальзам. 
       "Как истребить, — писал он, — два сопротивные и оба вреднейшие предрассудка: первый, будто у нас все 
дурно, а в чужих краях все хорошо; второй, будто, в чужих краях все дурно, а у нас все хорошо". Этот взгляд у 
Фонвизина выработался в результате его путешествий по Европе. 
       Положение ж в Европе вовсе не было столь блистательным, как это пытаются изображать русские западники. 
Наверху блистали Вольтеры, Дидро, Руссо и их подголоски, а в массе европейского дворянства, не говоря уже о 
низших слоях народа, царило невежество. Материальное положение простого европейского люда было едва ли завиднее, 
чем в России, несмотря на усилившийся при Екатерине гнет крепостного права, реформированного Императрицей на 
более бесчеловечный европейский образец. 
       Фонвизин, давший в своих пьесах, согласно моде, карикатурное изображение нравственной дикости русских 
дворян, пишет, например, в своих путевых записках: 
       "Могу сказать, что, кроме Руссо, который в своей комнате зарылся как медведь в берлоге, видел я всех 
здешних лучших авторов. Я в них столько же обманулся, как и во всей Франции. Все они, выключая малое число, не 
то, что заслужили почтения, но достойны презрения, Высокомерие, зависть и коварство составляют их главный 
характер". 
       "Человеческое воображение постигнуть не может, как при таком множестве способов к просвещению, здешняя 
земля полнехонька невеждами. Со мною вседневно случаются такие сцены, что мы катаемся со смеху. Можно сказать, 
что в России дворяне по провинциям несказанно лучше здешних, кроме того, что здешние пустомели имеют наружность 
лучше". 
       "Нищих в Саксонии пропасть и самые безотвязные. Коли привяжется, то целый день бродит за тобой. Одним 
словом, страждущих от веяния скорби, гнева и нужды в такой землишке, какова Саксония, я думаю, больше нежели во 
всей России". 
       "Я увидел, — признается Фонвизин, — что во всякой земле худого гораздо больше, нежели доброго; что люди 
везде люди; что умные люди везде редки; что дураков везде изобильно и, словом, что наша нация не хуже ни 
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которой, и что мы дома можем наслаждаться истинным счастьем, за которым нет нужды шататься в чужих краях". 
       В письме Фонвизина П. И. Панину мы читаем следующее: 
       "Рассматривая состояние французской нации, научился я различать вольность по праву от действительной 
вольности. Наш народ не имеет первой, но последнею в многом наслаждается. Напротив того французы, имея право 
вольности, живут в сущем рабстве". 
       Державин призывал в одном из своих стихов: 

"Французить на престать пора, 
На Русь пора!"

       Державин ценил в человеке не разум, как вольтерьянцы и масоны, а божественное начало в человеке. 
       "Великость в человеке Бог", — писал он уже в одном из ранних своих произведений ("Ода на великость"). 
Державин понимает народность воинского искусства Суворова. Оплакивая его смерть он пишет: 

      Кто пред ратью будет, пылая, 
      Ездить на кляче, есть сухари, 
      В стуже и в зное меч закаляя 
      Спать на соломе, бдеть до зари, 
      Тысячи воинств, стен и затворов, 
      С горстью Россиян все побеждать?

       Для Державина русский народ не стадо дикарей, которых надо дыбой и кнутом приобщать к европейской 
культуре, а народ, в котором православная вера и мученическая история выковала драгоценные качества 
национального характера. 
       На склоне жизни, славя победу русского народа над Наполеоном, Державин писал: 

      О Росс! О доблестный народ, 
      Единственный, великодушный, 
      Великий, сильный, славой звучный, 
      Изящностью своих доброт! 
      По мышцам ты неутомимый, 
      По духу ты непобедимый, 
      По сердцу прост, по чувству добр, 
      Ты в счастьи тих, в несчастьи бодр...

       Державин был один из немногих выдающихся людей "Златого века" Екатерины, которого не коснулась зараза 
вольтерьянства и масонства. Это дало возможность стать первым подлинно русским поэтом. Его ода "Бог" драгоценный 
перл русской религиозной поэзии. 
       Совершенно русским человеком по своему мировоззрению был Суворов. Он был, пожалуй, по своему 

http://www.rus-sky.org/history/library/ekatern.htm (57 of 61)03.04.2007 16:41:19



Б. Башилов. "ЗЛАТОЙ ВЕК" ЕКАТЕРИНЫ II. Масонство в царствование Екатерины II.

миросозерцанию самым русским из всех людей Екатерининской эпохи. Суворов говорил: "Горжусь тем, что я русский". 
Желая упрекнуть офицеров и солдат он говорил: "Ты не русский", "Пойми, что ты русский", "Это не по-русски!" 
       Суворов был прекрасно образованным человеком, но прочитанные им книги французских философов и мистиков не 
смогли поколебать его чисто русского мировоззрения. 
       Резко отрицательно относился Суворов к осуществлению царства "равенства, братства и свободы" с помощью 
насилий. 
       С французом Ланжероном в 1790 году у Суворова происходит следующий разговор: 
       "— Где вы получили этот крест? 
       — В Финляндии, у принца Нассауского! 
       — Нассауского? Нассауского? Это мой друг! Он бросается на шею Ланжерона и тотчас же: 
       — Говорите по-русски? 
       — Нет, Генерал. 
       — Тем хуже! Это прекрасный язык. 
       Он начал декламировать стихи Державина, но остановился и сказал: 
       — Господа французы, вы из вольтерьянизма ударились в жан-жакизм, потом в райнализм, затем и миработизм, и 
это конец всего". 
       Проблема Европы и отношения к европейской культуре остро встала перед русским сознанием благодаря 
французской революции и не только Карамзин осудил ее цели и кровавые методы. 
       "Слово республика, — как писал Герцен, — имело у нас нравственный смысл. Увлечение идеей республики 
далеко выходило за пределы чисто политической сферы и было тесно связано с общей верой в торжество разума в 
историческом движении, с верой в возможность построить жизнь на началах рациональных. Этот то исторический 
оптимизм, эта вера в просвещение и прогресс и были потрясены у русских людей французской революцией: первые 
сомнения в ценности самых основ европейской жизни выросли именно отсюда." (53) 
       Многие поняли, что "высокая мораль" французской философии была основной причиной пролития рек 
человеческой крови во всем мире в течении двадцати пяти лет. Державин писал: 

      От философов просвещения 
      От лишней царской доброты 
      Ты пала в хаос развращения 
      И в бездну вечной срамоты.

  
II
 

       Ярким представителем пробивающегося русского национального сознания является и Карамзин. Карамзин, как и 
Фонвизин, прошел сложный духовный путь прежде чем стать представителем русского национального сознания. В юности 
Карамзин был масоном. Карамзин жил в Москве в доме, принадлежавшем масонскому "Дружескому обществу". Он дружил с 
масонами А. А. Петровым и другом Радищева масоном Кутузовым. 
       Карамзин жил в одной комнате с Петровым. Свое тогдашнее жилище Карамзин описывает так: "Оно разделено 

http://www.rus-sky.org/history/library/ekatern.htm (58 of 61)03.04.2007 16:41:20



Б. Башилов. "ЗЛАТОЙ ВЕК" ЕКАТЕРИНЫ II. Масонство в царствование Екатерины II.

было тремя перегородками: в одной стоял на столике, покрытом красным сукном, гипсовый бюст мистика Шварца... 
другая освящена была Иисусом на кресте под покрывалом черного крепа". 
       Одно время Карамзин редактирует издаваемый "Дружеским обществом" первый русский детский журнал "Детское 
чтение". Но после путешествия за границу Карамзин расходится с масонами. 
       Карамзин путешествовал по Европе в начале французской революции в 1789-1790 г. В марте 1790 года Карамзин 
расхаживал по революционному Парижу с трехцветной кокардой на шляпе и воспринимал революцию, как положительное 
явление. 
       Но его трезвый ум быстро разобрался в происходящем и он, как позже Пушкин, становится врагом улучшения 
жизни с помощью революций. Уже в письме от 11 апреля 1790 года он отзывается о французской революции. 
       "Не думайте однако ж, — пишет он в "Письмах русского путешественника", — чтобы вся нация участвовала в 
трагедии, которая играется ныне во Франции. Едва ли сотая часть действует; все другие смотрят, судят, спорят, 
плачут или смеются; бьют в ладоши или освистывают, как в театре, те которым потерять нечего дерзки, как хищные 
волки; те, которые могут всего лишиться, робки, как зайцы; одни хотят все отнять, другие хотят спасти что-
нибудь". 
       Отмечая наглость французских революционеров и нерешительность их противников, Карамзин замечает: 
"оборонительная война с наглым неприятелем редко бывает счастлива. История не кончилась: но по сие время 
французское дворянство и духовенство кажутся худыми защитниками трона". 
       "Народ есть острое жало, — писал Карамзин, — которым играть опасно, а революция отверстый гроб для 
добродетели и самого злодейства. 
       Всякое гражданское общество, веками утвержденное, есть святыня для добрых граждан; и в самом 
несовершеннейшем надобно удивляться чудесной гармонии, благоустройству, порядку, утопия всегда будет мечтою 
доброго сердца или может исполниться неприметным действием времени, посредством медленных, но верных, безопасных 
успехов разума, просвещения, воспитания, добрых нравов. Когда люди уверятся, что для собственного их счастья 
добродетель необходима, тогда настанет век златой, и во всяком правлении человек насладится мирным благополучие 
жизни. Всякие же насильственные потрясения гибельны и каждый бунтовщик готовит себе эшафот..." 
       Французская революция, свидетелем которой он был, превратила Карамзина из республиканца в убежденного 
монархиста. "Гром грянул во Франции... Мы видели издали ужасы пожара, и всякий из нас, — писал Карамзин, — 
возвратился домой благодарить небо за целость крова нашего и быть рассудительным". 
       "Революция объяснила идеи, — писал Карамзин, — мы увидели, что гражданский порядок священен даже в самых 
местных или случайных своих недостатках... что все смелые теории ума... должны остаться в книгах". 
       В 1795 году Карамзин в "Переписке Мелиадора к Филарету" первый в русской литературе осудил события, 
происшедшие во Франции: "Кто более нашего, славил преимущества XVIII века, свет философии, смягчение нравов, 
всеместное распространение духа вещественности, теснейшую и дружелюбнейшую связь народов... Конец нашего века 
почитали мы концом главнейших бедствий человечества и думали, что в нем последует соединение теории с практикой, 
умозрения с деятельностью... Где же теперь эта утешительная система. Она разрушилась в самом основании... Кто 
мог думать, ожидать, предвидеть? Где люди, которых мы любили? Где плод наук и мудрости? Век просвещения, я не 
узнаю тебя; в крови и пламени, среди убийства, разрушений я не узнаю тебя... Сердца ожесточаются ужасными 
происшествиями, и привыкая к феноменам злодеяний, теряют чувствительность. Я закрываю лицо свое..." 
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БОРИС БАШИЛОВ

  

РЫЦАРЬ ВРЕМЕН ПРОТЕКШИХ...
  

ПАВЕЛ ПЕРВЫЙ И МАСОНЫ
   

  
СОДЕРЖАНИЕ

I.  Нравственный облик Павла
II.  В сетях масонов

III.  Восшествие Павла на престол. Восстановление русского  принципа престолонаследия
IV.  Нравственный урок цареубийцам
V.  Павел хочет быть не дворянским, а народным царем

VI.  Внутренняя политика Павла I. Главные цели ее — борьба с  сословными привилегиями
VII.  Разумность внешней политики Павла I

VIII.  Рыцарь времен протекших...
IX.  Павел I и Суворов или история одной провокации
X.  Надежды масонов на Павла I не оправдываются. Разрыв Павла с масонством

XI.  Масонский миф о "сумасшествии" Павла I в свете  исторической истины
XII.  Масоны организуют заговор против оклеветанного ими  Павла I

XIII.  Вильям Питт не жалеет английского золота
XIV.  Убийство Императора Павла I
XV.  "Для нас он был не тиран, а отец"

  

I. НРАВСТВЕННЫЙ ОБЛИК ПАВЛА I

                                                                        "Я желаю лучше быть ненавидимым за правое дело,
                                                                                          чем любимым за дело неправое".

* * *
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                                                                                          "Я надеюсь, что потомство отнесется 
ко мне

                                                                                         беспристрастнее".
 

       Император Павел.
I
 

       Разоблачив миф о мудрости Екатерины II, как Правительницы, царствование которой будто бы составило золотой 
век" в русской истории, и переходя к изложению событий, происшедших в царствование ее сына Павла, вступаем в область 
новой системы мифов. И разоблачить эту сложную, хитросплетенную систему мифов о Павле I несравненно труднее, чем 
разоблачить мифы о мудрой "Императрице-философе" и о "Златом веке Екатерины". 
       Только в свободной России, когда станет возможно использовать архивные данные, историки, не 
загипнотизированные масонскими и интеллигентскими мифами, смогут сказать, наконец, правду о личности Павла I. 
       До той же поры в массах будет по-прежнему бытовать миф о Павле I, как о безумном деспоте. Постараемся все же 
подойти к исторической истине объективно, проанализировав те исторические данные, которые нам известны сейчас о Павле 
I. 
       Было бы неверно утверждать, что Павел всегда и во всем поступал последовательно и что все его мероприятия 
приносили пользу. А много ли, спрашивается, в истории правителей, которые могут похвалиться этим? Разве могут 
похвалиться этими качествами и два самых излюбленных русскими прогрессивными историками правителя, как Петр I и 
Екатерина II? 
       Но Павел I вовсе не всегда, и не во всем, был непоследовательным, как это стараются изобразить его враги. По 
поводу всех измышлений врагов Павла I, изображавших его царствование как сочетание нелепого самодурства и дикого 
произвола ненормального деспота, Ключевский писал: "Собрав все анекдоты, подумаешь, что все это какая-то пестрая и 
довольно бессвязная сказка; между тем, в основе правительственной политики (Имп. Павла) внешней и внутренней, лежали 
серьезные помыслы и начала, заслуживающие наше полное сочувствие". 
       И дальше, Ключевский дает следующую, совершенно верную историческую оценку замыслов Павла I. 
       "Павел был первый противодворянский царь этой эпохи (...), а господство дворянства и господство, основанное на 
несправедливости, было больным местом русского общежития во вторую половину века. Чувство порядка, дисциплины, 
равенства было руководящим побуждением деятельности Императора, борьба с сословными привилегиями — его главной 
целью". 
       Павел первый из царей пытался сойти с ложного пути, проложенного Петром I, и вернуться к политическим идеям 
Московской Руси. 
       Личная жизнь Императора Павла сложилась весьма несчастливо. После своего рождения он был взят у Екатерины и 
воспитывался Елизаветой. Воспитателем Павла был известный масон Н. И. Панин. 
       После смерти Имп. Елизаветы и убийства Петра III, мало что изменилось в положении впечатлительного, даровитого 
ребенка. Он по-прежнему жил отдельно от матери. Екатерина не любила сына от ненавистного мужа. Павел это чувствовал и 
сторонился матери, когда его изредка приводили к ней. Ребенок замкнулся в себя и с годами все больше и больше стал 
чуждаться матери. Когда же Павел узнал, что желание матери стать императрицей, послужило причиной гибели его отца, а 
потом понял, что мать не только свергла с престола его отца, но намерена лишить законных прав на русский престол и 
его, отчужденность переросла в неприязнь. Виновата в этом Екатерина, никогда не любившая сына. Когда Павел достиг 
совершеннолетия, Екатерина не передала ему власть, на которую он имел законные права. Она всегда подозревала Павла, 
окружала его своими соглядатаями, всегда подозревала, что он хочет поступить также, как и она, организует заговор 

http://www.rus-sky.org/history/library/pavel.htm (2 of 44)03.04.2007 16:42:35



Б.Башилов. Павел Первый и масоны

против нее и отнимет у нее принадлежащую ему власть. 
       От сознания непрочности своего положения, Екатерина не любила путешествовать, так как опасалась, чтобы в 
столице в ее отсутствие не произошел переворот. Законный наследник власти — Павел — постоянная угроза для нее. 
Известны ее распоряжения, которые она оставляла, покидая столицу, в отношении Павла. Согласно этих распоряжений, в 
случае начала волнений в столице, ее доверенные лица должны были немедленно арестовать Павла и привезти его к ней. 
       Отношения еще ухудшились, когда у Павла родился сын Александр. Екатерина отняла у Павла сына и начала 
воспитывать его сама. Екатерина хотела передать власть не сыну, а внуку. 
       Когда Александр вырос, он стал противиться желанию бабки объявить его наследником престола. 
       Он не хотел, чтобы законные права отца были нарушены. Александр говорил, что предпочитает лучше уехать из 
России, чем надеть корону, принадлежащую отцу. 
       Екатерина требовала от Лагарпа, воспитателя Александра, чтобы он внушал последнему мысль о том, что он должен 
согласиться на объявление его наследником престола. Но Лагарп отказался заняться "воспитанием" Александра I в этом 
направлении, что и послужило, кажется, одной из основных причин его удаления из России. 
       "Положение Павла, — указывает Платонов, — становилось хуже год от года. Удаленный от всяких дел, видя 
постоянную неприязнь и обиды от матери, Павел уединился с своей семьей в Гатчине и Павловске — имениях, подаренных 
ему Екатериной. Он жил там тихой семейной жизнью..." 
       До 42 лет Павел I прожил на двусмысленном положении законного наследника престола, без надежды получить когда-
нибудь этот престол на законном основании. Сначала на его пути стояла мать, потом стал сын, которого она хотела 
сделать императором. 
       Ложное, двусмысленное положение, если оно продолжается слишком долго, любого человека может лишить душевного 
равновесия. А ведь Павел I в таком положении находился с дней своей юности, когда он осознал двусмысленность своего 
положения. И это положение продолжалось бесконечно долго. Его оборвала только внезапная смерть Екатерины, когда Павлу 
шел уже... 42 год. 
  

II
 

       Необходимо подойти с очень большой осторожностью к мнению тех современников Павла, которые стремятся 
изобразить его сумасбродным деспотом, почти сумасшедшим человеком, унаследовавшим эти черты своей натуры от своего 
отца. Мы знаем, как произвольно русские историки обращались с нравственным обликом русских царей. Основным мерилом 
личности русских царей им служат не объективны свидетельства современников и факты их государственной деятельности, а 
политическая позиция историка. 
       Цари, деятельность которых приносила благо русскому народу, клеймятся обычно "деспотами", "сумасшедшими", 
"Николаями Палкиными", или "Николаями Кровавыми". Положительную оценку от русской интеллигенции получают только 
правители, которые как Петр I и Екатерина II, вели Россию по чуждому ей историческому пути, разрушая устои самобытной 
русской государственности. Поэтому надо с большой осторожностью разобраться в правильности установившегося взгляда, 
что Павел с детства обладал деспотическим характером и признаками душевной неуравновешенности. 
       Каковы были основные черты характера Павла, прежде чем тяжелая, ненормальная жизнь, которая досталась на его 
долю, подорвала его душевные силы? 
       Многие из знавших близко Павла I лиц, единодушно отмечают рыцарские черты его характера. Княгиня Ливен 
утверждает, что: 
       "В основе его характера лежало величие и благородство — великодушный враг, чудный друг, он умел прощать с 
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величием, а свою вину или несправедливость исправлял с большой искренностью". 
       В мемуарах А. Н. Вельяминова-Зернова, мы встречаем такую характеристику нравственного облика Павла Первого: 
       "Павел был по природе великодушен, открыт и благороден; он помнил прежние связи, желал иметь друзей и хотел 
любить правду, но не умел выдерживать этой роли. Должно признаться, что эта роль чрезвычайно трудна. Почти всегда под 
видом правды говорят царям резкую ложь, потому что она каким-нибудь косвенным образом выгодна тому, кто ее сказал". 
       Де Санглен в своих мемуарах пишет, что: "Павел был рыцарем времен протекших". 
       "Павел, — как свидетельствует в своих воспоминаниях Саблуков, — знал в совершенстве языки: славянский, 
русский, французский, немецкий, имел некоторые сведения в латинском, был хорошо знаком с историей и математикой; 
говорил и писал весьма свободно и правильно на упомянутых языках". 
       Княгиня Ливен в своих воспоминаниях характеризует Павла следующим образом: 
       "Хотя фигура его была обделена грациею, он далеко не был лишен достоинства, обладал прекрасными манерами и был 
очень вежлив с женщинами. 
       ...Он обладал литературной начитанностью и умом бойким и открытым, склонным был к шутке и веселию, любил 
искусство; французский язык знал в совершенстве, любил Францию, а нравы и вкусы этой страны воспринимал в свои 
привычки. Разговор он вел скачками, но всегда с непрестанным оживлением. Он знал толк в изощренных и деликатных 
оборотах речи. Его шутка никогда не носила дурного вкуса и трудно представить себе что-либо более изящное, чем 
короткие милостивые слова, с которыми он обращался к окружающим в минуты благодушия. Я говорю это по опыту, потому 
что мне не раз, до и после замужества, приходилось соприкасаться с Императором". 
       Деспоты по натуре, как известно, не любят детей и не умеют искренне веселиться. Княгиня же Ливен указывает, 
что Павел охотно играл с маленькими воспитанницами Смольного института и, играя с ними, веселился от всей души. Это 
были немногие веселые часы тяжелой, полной мучительных переживаний, жизни. 
       "Он, — вспоминает кн. Ливен, — нередко наезжал в Смольный монастырь, где я воспитывалась: его забавляли игры 
маленьких девочек и он охотно сам даже принимал в них участие. Я прекрасно помню, как однажды вечером в 1798 году, я 
играла в жмурки с ним, последним королем польским, принцем Конде и фельдмаршалом Суворовым. Император тут проделал 
тысячу сумасбродств, но и в припадках веселости он ничем не нарушил приличий". 
       Саблуков утверждает тоже самое: 
       "В своем рассказе я изобразил Павла человеком глубоко-религиозным, исполненным истинного благочестия и страха 
Божия. И, действительно, это был человек в душе вполне доброжелательный, великодушный, готовый прощать обиды и 
сознаваться в своих ошибках. Он высоко ценил правду, ненавидел ложь и обман, заботился о правосудии и беспощадно 
преследовал всякие злоупотребления, в особенности же лихоимство и взяточничество". 
       Нет сомнения, что в основе характера Императора Павла лежало истинное великодушие и благородство и, несмотря 
на то, что он был ревнив к власти, он презирал тех, кто раболепно подчинялся его воле, в ущерб правде и 
справедливости и, наоборот, уважал людей, которые бесстрашно противились вспышкам его гнева, чтобы защитить 
невинного". 
       "Павел I всегда рад был слышать истину, для которой слух его всегда был открыт, а вместе с нею он готов был 
уважать и выслушивать то лицо, от которого он ее слышал". 
       Л. В. Нащокин говорил А. Пушкину: 
       "По восшествии на престол Государя Павла I, отец мой вышел в отставку, объяснив царю на то причину: 
       "Вы горячи и я горяч, нам вместе не ужиться". 
       Государь с ним согласился и подарил ему Воронежскую деревню". 
       Несмотря на свою требовательность, несмотря на строгие меры, применяемые к нарушителям порядка и дисциплины, 
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Павел был очень снисходителен и легко прощал тех, кто раскаивался в совершенных дурных поступках. 
       Прусский посланник Сольс, знавший Павла, когда он был молодым, писал, что у него душа "превосходнейшая, самая 
честная и возвышенная, и вместе с тем самая чистая и невинная, которая знает зло только с отталкивающей его стороны, 
и вообще сведуща о дурном лишь насколько это нужно, чтобы вооружиться решимостью самому избегать его и не одобрять 
его в других. Одним словом, невозможно довольно сказать в похвалу Великому Князю". 
       Встретившийся с Павлом в Петербурге Австрийский Император Иосиф II так отзывается о нем в письме к своей 
матери: 
       "Великий Князь и Великая Княгиня, которых, при полном согласии и при дружбе, господствующими между ними, нужно 
считать как бы за одно лицо, чрезвычайно интересные личности. Они остроумны, богаты познаниями и обнаруживают самые 
честные, правдивые и справедливые чувства, предпочитая всему мир и ставя выше всего благоденствие человечества. 
Великий Князь одарен многими качествами, которые дают ему полное право на уважение". 
       Великий Герцог Леопольд, сопровождавший Павла из Австрии в Флоренцию, писал своему брату Императору Австрии 
Иосифу II: 
       "Граф Северный, кроме большого ума, дарований и рассудительности, обладает талантом верно постигать идеи и 
предметы, и быстро обнимать все их стороны и обстоятельства. Из всех его речей видно, что он исполнен желанием добра. 
Мне кажется, что с ним следует поступать откровенно, прямо и честно, чтобы не сделать его недоверчивым и 
подозрительным. Я думаю, что он будет очень деятелен; в его образе мыслей видна энергия. Мне он кажется очень твердым 
и решительным, когда становится на чем-нибудь, и, конечно, он не принадлежит к числу тех людей, которые позволили бы 
кому бы то ни было управлять собою. Вообще, он кажется, не особенно жалует иностранцев и будет строг, склонен к 
порядку, безусловной дисциплине, соблюдению установленных правил и точности. В разговоре своем он ни разу и ни в чем 
не касался своего положения и Императрицы, но не скрыл от меня, что не одобряет всех обширных проектов и нововведений 
в России, которые в действительности впоследствии оказываются имеющими более пышности и названия, чем истинной 
прочности. Только упоминая о планах Императрицы относительно увеличения русских владений на счет Турции и основания 
империи в Константинополе, он не скрыл своего неодобрения этому проекту и вообще всякому плану увеличения монархии, 
уже и без того очень обширной и требующей заботы о внутренних делах. По его мнению следует оставить в стороне все эти 
бесполезные мечты о завоеваниях, которые служат лишь к приобретению славы, не доставляя действительных выгод, а 
напротив, ослабляя еще более Государство. Я убежден, что в этом отношении он говорил со мной искренно. 
       "Душа его, — пишет в своих "Записках" графиня В. Я. Головина, — была прекрасна и исполнена добродетелей, и, 
когда они брали верх, дела его были достойны почтения и восхищения. Надо отдать ему справедливость: Павел был 
единственный Государь, искренно желавший восстановить престолы, потрясенные революцией; он один также полагал, что 
законность должна быть основанием порядка". 
  

III
 

       С. Платонов, как впрочем и другие историки, тоже признает, что Павел Первый имел характер "благородный и 
благодушный от природы". И что только "постоянное недовольство своим угнетенным положением, боязнь лишиться престола, 
частые унижения и оскорбления, каким подвергался Павел от самой Екатерины и ее приближенных, — могли, конечно, 
испортить его характер, благородный и благодушный от природы".  (1) То, что есть тяжелого в характере Павла — есть 
опять одно из многих тяжелых наследств, которые оставила Екатерина России после своего "Златого века". Павлу долгие 
годы пришлось жить под страхом лишения свободы и насильственной смерти. Трагическая судьба его отца и несчастного 
императора Иоанна VI, всю жизнь проведшего в заключении — могла стать и его судьбой. 
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       С. Платонов указывает, что еще когда Павел был Великим Князем "нервная раздражительность приводила его к 
болезненным припадкам тяжелого гнева". Когда же появились эти припадки и что было причиной их? Панин все время 
настраивал Павла против матери. Павла старались вовлечь в заговор против матери, гарантируя сохранение жизни 
Екатерины. Павла соблазняли тем, что он имеет все законные права на корону, отнятую у него матерью. Благородный Павел 
отказался получить принадлежащий ему трон таким путем. Опасаясь, чтобы Павел не сообщил матери их предложение 
заговорщики попытались отравить его. 
       "Раздражительность Павла происходила не от природы, — сообщил Павел Лопухин князю Лобанову-Ростовскому, — а 
была последствием одной попытки отравить его". "Князь Лопухин уверял меня, — пишет кн. Лобанов-Ростовский, что этот 
факт известен ему из самого достоверного источника. Из последующих же моих разговоров с ним я понял, что это сообщено 
было самим Императором княгине Гагариной".  (2) 
       По мнению историка Шильдера, большого знатока всех событий "Златого века", это покушение можно отнести к 1778 
году. Инициаторами отравления были Орловы, мечтавшие разделить власть с Екатериной. 
       "Когда Павел был еще великим князем, — сообщает Шильдер, — он однажды внезапно заболел; по некоторым признакам 
доктор, который состоял при нем, угадал, что великому князю дали какого-то яда, не теряя времени, тотчас принялся 
лечить его против отравы. (Шильдер указывает имя, это был лейб-медик Фрейганг). Больной выздоровел, но никогда не 
оправился совершенно; с этого времени на всю жизнь нервная его система осталась крайне расстроенною: его неукротимые 
порывы гнева были ничто иное, как болезненные припадки, которые могли быть возбуждаемы самым ничтожным 
обстоятельством".  (3) 
       Описывая эти припадки, кн. Лопухин говорил: "Император бледнел, черты лица его до того изменялись, что трудно 
было его узнать, ему давило грудь, он выпрямлялся, закидывал голову назад, задыхался и пыхтел. Продолжительность этих 
припадков не всегда одинакова". Но как только припадок проходил, верх брало прирожденное благородство Павла. 
       "Когда он приходил в себя, — свидетельствует кн. Лопухин, — и вспоминал, что говорил и делал в эти минуты, или 
когда из его приближенных какое-нибудь благонамеренное лицо напоминало ему об этом, то не было примера, чтобы он не 
отменял своего приказания и не старался всячески загладить последствия своего гнева". 
  

* * *
 

       В. Н. Головина в своих воспоминаниях сообщает следующие подробности о попытке вовлечь Павла в заговор против 
матери: 
       "Граф Панин, сын графа Петра Панина, ни в чем нее похож на своего отца, у него нет ни силы характера, ни 
благородства в поступках; ум его способен только возбуждать смуты и интриги. Император Павел, будучи еще Великим 
Князем, высказал ему участие, как племяннику гр. Никиты Панина, своего воспитателя. Граф Панин воспользовался добрым 
расположением Великого Князя, удвоил усердие и угодливость и достиг того, что заслужил его доверие. Заметив дурные 
отношения между Императрицей и ее сыном, он захотел нанести им последний удар, чтобы быть в состоянии удовлетворить 
потом своим честолюбивым и даже преступным замыслам. Поужинав однажды в городе, он вернулся в Гатчину и испросил у 
Великого Князя частную аудиенцию для сообщения ему самых важных новостей. Великий Князь назначил, в каком часу он 
может прийти к нему в кабинет. Граф вошел со смущенным видом, очень ловко прикрыл свое коварство маской прямодушия и 
сказал, наконец, Великому Князю с притворной нерешительностью, будто пришел сообщить ему известие самое ужасное для 
его сердца: дело шло о заговоре, составленном против него Императрицей-Матерью, думали даже посягнуть на его жизнь. 
Великий Князь спросил у него, знает ли он заговорщиков и, получив утвердительный ответ, велел ему написать их имена. 
Граф Панин составил длинный список, который был плодом его воображения. "Подпишитесь", — сказал затем Великий Князь. 
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Панин подписался. Тогда Великий Князь схватил бумагу и сказал: "Ступайте отсюда, предатель, и никогда не попадайтесь 
мне на глаза". Великий Князь потом сообщил своей матери об этой низкой клевете. Императрица была также возмущена ею, 
как и он". 
  

II. В СЕТЯХ МАСОНОВ
 
I
 

       Отданный матерью в полное распоряжение главного воспитателя графа Никиты Панина, Павел с раннего детства 
оказался среди видных русских масонов. Люди, с которыми чаще всего встречался Павел в дни своего детства, в дни 
юности и позже, которым он доверял, с которыми дружил, которые высказывали ему свое сочувствие, были все масоны 
высоких степеней. Это был Никита Панин, вовлекший Павла в члены масонского братства. Брат Никиты Панина Петр Панин. 
Родственники графов Паниных, князья А. Б. Куракин и Н. В. Репнин. Князь Куракин был одно время русским послом во 
Франции. В Париже его завербовал в ряды ордена Мартинистов сам Сент-Мартен. Вернувшись в Россию, Куракин завербовал в 
члены ордена Новикова. После И. П. Елагина Куракин стал главой русских масонов. Князь Н. В. Репнин, по свидетельству 
современников, был предан идеям масонства "до глупости". 
       Никите Панину в воспитании Павла помогал масон Т. И. Остервальд. Капитан флота Сергей Иванович Плещеев, с 
которым подружился Павел и которого очень любил, был тоже масон, вступивший в масонскую ложу во время пребывания в 
Италии. С Плещеевым Павла свел князь Репнин, надо думать, не без тайного умысла. 
       Русские масоны решили сделать Павла масоном и всячески старались, чтобы он стал членом ордена. 
       Начиная с 1769 года между Павлом и Паниным возникает оживленная переписка по поводу написанного масоном князем 
Щербатовым сочинения "Путешествие в землю Офирскую". 
       "Путешествие в землю Офирскую" — это первый, составленный в России план организации социалистического, 
тоталитарного государства. В жизни офирян все находится под тщательной мелочной опекой государственной власти, в лице 
санкреев — офицеров полиции. "Санкреи" заботятся о "спокойствии", о "безопасности, о "здоровье" и т. д. 
       Кн. Щербатов с восторгом живописует, что в государстве офирян (так же, как в СССР) "все так рассчитано, что 
каждому положены правила, как ему жить, какое носить платье, сколько иметь пространный дом, сколько иметь служителей, 
по скольку блюд на столе, какие напитки, даже содержание скота, дров и освещения положено в цену; дается посуда из 
казны по чинам; единым жестяная, другим глиняная, а первоклассным серебряная, и определенное число денег на поправку 
и посему каждый должен жить, как ему предписано". 
       Правители Офирии накладывают свою лапу на всю жизнь страны, все в стране делается по заранее разработанному 
плану и только по разрешению правительства вплоть до того, что на каждый год устанавливаются твердые цены на все 
товары и продукты. 
       Интересно, что в "Путешествии в страну Офирскую мы находим план организации военных поселений, созданных позже 
Александром I. Армия в Офирии состоит из солдат, которые живут в специальных селениях. В каждом селении живет рота 
солдат. 
       "Каждому солдату дана меньше обыкновенного хлебопахаря — однако довольная — земля, которую они обязаны стали 
обделывать; треть же из каждой роты, переменяясь погодно, производит солдатскую службу; а и все должны каждый год 
собираться на три недели и обучаться военным обращениям, а во все время, в каждый месяц два раза... Каждый 
отставленный солдат, по выслужении урочных лет не токмо должен в селение его полка возвратиться, но и в самую ту 
роту... Не токмо позволено, но и поведено в полках иметь приличные мастерства, но больше грубые, яко плотничье, 
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столярное, шляпное и подобные". 
       "Путешествие в страну Офирскую" князя Щербатова это предшественник "Русской Правды" декабриста Пестеля. Строй 
тоталитарного государства, который намечается в этих сочинениях, удивительно напоминает социалистическое государство, 
созданное в наши дни большевиками. 
       Идея военных поселений, созданных позже Александром I — несомненно навеяна ему масонским сочинением князя 
Щербатова. Александр I не мог не быть знакомым с "Путешествием в страну Офирскую" и наверняка читал ее. Творцом идеи 
военных поселений, оставивших по себе такую недобрую память, был не граф Аракчеев, как это внушено русскими масонами 
и русской интеллигенцией, а масон князь Щербатов. 
  

II
 

       Чтобы привлечь на свою сторону Павла, масоны дают ему понять, что они хотят видеть на престоле его, а не 
узурпирующую его права Екатерину. В исследовании Вернадского "Русское масонство в царствование Екатерины II", читаем 
следующее: "Отрицательное отношение значительной части масонов к Екатерине и симпатии к Павлу Петровичу, выясняются 
вполне определенно в конце 1770 годов. 
       3 сентября 1776 г., при соединении Елагина с Рейхелем, великим поместным мастером был сделан граф Н. И. Панин. 
Не прошло двух месяцев после того, как и внучатый племянник Панина и близкий друг Павла, кн. А. В. Куракин был 
отправлен в любимую Паниным Швецию, составлять истинную масонскую партию". 
       "Елагин целый год думал примкнуть ему к новой системе или нет, но в конце концов отказался. Тогда шведскую 
систему окончательно захватили в свои руки приверженцы и друзья Цесаревича: кн. Г. П. Гагарин, князь А. В. Куракин, 
кн. Н. В. Репнин, О. А. Поздеев (перед тем служивший при гр. П. И. Панине); сам Н. И. Панин не выступал на первый 
план". 
       Связи Павла с масонами, расположение масонов к Павлу и связи русских масонов с шведскими масонами, конечно, 
стали известны Екатерине и вызвали у нее большое беспокойство. Она ошибочно решила, что Павел опираясь на масонов 
хочет силой взять то, что принадлежит ему по праву. 
       Стремление группы масонов, окружавших Павла, связаться с шведскими масонами, было вызвано тем, что русские 
масоны хотели приобщиться к высшим ступеням масонства. "Возникновение новой шведской системы масонства, — по 
свидетельству Вернадского, — вызвало острые опасения Императрицы. Об этом свидетельствует и комедия Императрицы, — 
первая из целой серии, направленных против масонов "Тайна против нелепого общества", появившаяся в 1780 году. 
Одновременно с литературными мерами, Екатерина приняла и административные. В Национальной ложе два раза был 
Петербургский полицмейстер П. В. Лопухин". 
       Желая, вероятно, прервать связи Павла с масонами, Екатерина II настаивает, чтобы Павел предпринял путешествие 
по Европе. Осенью 1781 года Павел с женой, под именем графа Северного, уезжает в Европу. Заграницей связи Павла с 
масонами продолжаются. В числе его спутников находятся его близкие друзья С. И. Плещеев и А. В. Куракин, будущий 
глава русских масонов. 
       В семье своей жены Павел оказывается в атмосфере увлечения идеями мартинистов. Мать жены Павла встречалась с 
Сент-Мартеном, главой ордена Мартинистов, каждое слово Сент-Мартена было для нее высшей заповедью. Весной 1782 года 
Павел участвовал на собрании членов масонской ложи Вене. 
       Известно, что глава русских розенкрейцеров Шварц писал члену ордена Розенкрейцеров принцу Карлу Гессен-
Кассельскому о своих соображениях и возможной роли Павла в ордене. 
       "Письмо герцога Гессен-Кассельского в оригинале писанное к Шварцу в 1782 г. доказывает их братскую переписку — 
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из него видеть можно, что князь Куракин употреблен был инструментом к приведению Великого Князя в братство".   (4) 
Когда в 1783 году было решено о создании в России VIII Провинции ордена, то для Павла было резервировано звание 
Провинциального великого мастера ордена Розенкрейцеров. 
       Когда Павел вернулся из Европы, к нему из Москвы приезжал его друг, знаменитый архитектор Баженов, член ордена 
Розенкрейцеров, который старался вероятно склонить Павла к вступлению в Франкмасонство. 
       Многолетняя обработка дала наконец свои плоды и в 1784 году Павел вступил в одну из масонских лож, 
подчинявшихся И. Елагину. Павла торжественно принимал в члены братства вольных каменщиков сенатор И. Елагин. При 
приеме присутствовал и главный воспитатель Павла, гр. Н. И. Панин, которому масоны воздавали хвалу за то, что он: 

      "В храм дружбы сердце царское ввел".

       В 1784 году, за пять лет до французской революции, глава русских масонов И. В. Лопухин в 1784 г. написал 
торжественную похвальную песнь в честь Павла. 

      Залог любви небесной 
      В тебе мы, Павел, зрим: 
      В чете твоей прелестной 
      Зрак ангела мы чтим. 
      Украшенный венцом, 
      Ты будешь нам отцом! 
      Судьба благоволила 
      Петров возвысить дои 
      И нас всех одарила, 
      Даря тебя плодом. 
      Украшенный венцом, 
      Ты будешь нам отцом! 
      С тобой да воцарятся 
      Блаженство, правда, мир: 
      Без страха да явятся 
      Пред троном ниш и сир. 
      Украшенный венцом, 
      Ты будешь нам отцом! (5)

III
  
       Вступление Павла в масонскую ложу возбудило у Екатерины подозрение, что за просветительной деятельностью 
масонов скрываются какие-то тайные цели и что масоны, вовлекая Павла I в свои сети, хотят организовать заговор против 
нее. 
       В 1785 году она отдает приказ Московскому полицмейстеру и Московскому Митрополиту произвести проверку 
содержания книг и журналов, издаваемых в Москве "Дружеским ученым обществом", во главе которого стоял розенкрейцер и 
мартинист Новиков. 
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       Но благодаря Митрополиту Платону, покровительствовавшему "Дружескому обществу" и давшему отзыв о Новикове, как 
о примерном христианине, и благожелательный отзыв о большинстве просмотренных книг, проверка не принесла никакого 
вреда деятельности московских розенкрейцеров. Екатерина успокоилась. И еще несколько лет московские розенкрейцеры и 
масоны, принадлежавшие к другим орденам, беспрепятственно продолжали свою деятельность в Москве, Петербурге и других 
городах. 
       Как же относился к масонам сам Павел? По благородству своего характера. Павел с детства окруженный масонами, 
не догадывался об истинных тайнах целях мирового масонства, считал, что масоны — добродетельные люди, желающие добра 
людям. Но потом у Павла, видимо, зародились какие-то подозрения. Известно, что когда к нему однажды опять приехал 
Баженов, он расспрашивал его, а не имеют ли масоны каких-нибудь тайных целей. 
       Баженову удалось убедить Павла, что масоны не имеют никаких дурных замыслов, что их цель высока и благородна — 
братство всех живущих на земле людей. 
       "Бог с вами, — сказал тогда Павел, — только живите смирно". 
       Но когда разразилась Великая французская революция и Павлу стало известно об участии в ней масонов, он резко 
изменил свое отношение к масонам. Зимой 1791-1792 года, когда Баженов снова приехал к нему и заговорил снова о 
масонстве, Павел резко заявил ему: 
       "Я тебя люблю и принимаю, как художника, а не как мартиниста: о них я слышать не хочу, и ты рта не разевай о 
них". 
       В обвинительном приговоре по делу Новикова, московским розенкрейцерам вменялось в вину, "что они употребляют 
разные способы, хотя вообще, к уловлению в свою секту известной по их бумагам Особы. В сем уловлении, так и 
упомянутой переписке, Новиков сам признал себя преступником." 
       Имел ли Павел с Новиковым в ту эпоху связь — установить сейчас трудно. Может быть подобная мотивировка 
приговора была только приемом, применяя который Екатерина II желала оттолкнуть Павла от масонов. Историк Валишевский 
в своей книге "Вокруг трона" утверждает, например, что "все сношения Новикова с Павлом ограничивались только тем, что 
он посылал ему какие-то книги". В данном случае важны не догадки, а миросозерцание Павла и его дальнейшее отношение к 
масонам. 
       Арест Новикова был первым решительным мероприятием Екатерины против масонов. Новиков и наиболее активные члены 
"Ученого дружеского общества" были арестованы, кто посажен в тюрьму, кто выслан. Все масонские ложи в России были 
закрыты. Все масоны, находившиеся в близких отношениях с Павлом, по приказанию Екатерины, были удалены от него. При 
дворе Павла остался только один Плещеев. Графу Панину и кн. Гагарину было запрещено общение с Павлом. Князя Куракина 
выслали в его имение. 
  

III. ВОСШЕСТВИЕ ПАВЛА НА ПРЕСТОЛ. ВОССТАНОВЛЕНИЕ РУССКОГО ПРИНЦИПА ПРЕСТОЛОНАСЛЕДИЯ
  
       В 1796 году, уже сорока двух лет, после внезапное смерти Екатерины, Павел вступил, наконец, на отнятый у него 
матерью трон. Все лучшие годы жизни уже позади. Они прожиты им в тяжелой, ненормальной атмосфере, созданной 
Екатериной II. 
       Вступая на престол, Павел получил, кажется, еще последний тяжелый удар от той, которая дала ему жизнь 
       "По общему мнению, — сообщает К. Валишевский — существовало завещание, отрекавшее наследника от престола; при 
нем же был, говорят, объяснительные манифест, подписанный двумя популярными героями Румянцевым и Суворовым. И Правда 
Воли Монаршее Петра Великого остается в силе, объявляя самодержавную власть монарха единственным регулятором 
престолонаследия. Если верить легенде, то Павел открыл этот старый документ. Он берет в руки конверт, завернутый в 
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черную ленту с надписью: "Вскрыть после моей смерти в совете". Не говоря ни слова, он посмотрел на Безбородко. Тот в 
свою очередь молча переводит свои глаза на камин, где горит огонь, может быть разведенный самой Екатериной накануне 
утром".   (6) 
       Согласно легенде Павел бросает пакет в огонь. На этом кончает свое существование нелепый закон, введенный 
Петром I, согласно которого монарх может назначить своим наследником кого хочет. 
       Сам всю жизнь страдавший от последствий антимонархического принципа передачи монархической власти "согласно 
воле Государя", Павел немедленно восстанавливает древний порядок наследования царской власти. 
       "В сущности Имп. Павел ничего нового не ввел, он только в законченной, строгой системе вернул этот вопрос к 
тому, что существовало до Имп. Петра I-го. Никогда в Московской Руси старший наследник не мог быть обойден престолом. 
Только Петровский закон 1721 года создавал право государя выбирать, по своему усмотрению, наследника из числа лиц, 
принадлежащих к царствующему дому. Преемственность этого петровского рукоположения обрывается уже на первом этапе, — 
императрица Екатерина I-я умирает, не назвав преемника, и в дальнейшем на помощь закону приходят головоломные трюки 
вельмож или лихой марш гвардии. Имп. Екатерина II-ая имела в виду передать престол внуку, а не сыну, и только 
внезапная ее кончина помешала ей осуществить это. Сановники растерялись, не успели организовать "голос народа" в виде 
воплей подвыпившей гвардии, и престол, в естественном порядке, достается старшему в роде. Воцарение Павла Петровича 
происходит не по закону 1721 года, а по легитимному, древнерусскому праву, которое он немедленно облекает в ясную и 
стройную систему. 
       О природе Основных законов следует сказать несколько слов. Каждый закон есть следствие каких-то моральных норм 
и, в этом смысле, закон Павла I-го целиком вытекает из той клятвы Земского Собора 1613 года, когда наши предки 
связали судьбу России, на вечные времена, с династией Романовых. Непреложный смысл этой клятвы тот, что предки наши, 
умудренные и смутами, и выборными царями, и просто самозванцами, оставили нам завет: хотите жить хорошо, по-божески, 
— без непрерывной поножовщины, — держитесь линии своих царей и никаких прыжков в сторону не допускайте. Царь, хотя бы 
и со средними способностями, всегда ведет страну ко благу, а разные гениальные фокусники непременно исказят жизнь 
многих и многих поколений. 
       Принцип Основных законов и, особенно, моральная природа, их питающая, подвергались жесточайшей критике разных 
разумопоклонников, полагавших, что демократии с их республиками могут обходиться без этих "пережитков старины". И тут 
чрезвычайно полезно заглянуть в последнюю книгу Алданова "Ульмская ночь". Автор, сам демократ, распланировал свое 
произведение в виде беседы двух демократов, весьма ученых и учитывающих весь наличный исторический опыт. И вот один 
из собеседников делает такое признание, которое неизбежно надо принять, как признании самого Алданова: "В некоторых 
монархических странах были неотменимые основные законы. Мы должны ввести такие же... Свободу нельзя оставлять на 
капризе голосований". 
       "Если бы демократы сказали, что вовсе не только "свободу", а жизнь государства, жизнь народа в его целом, 
"нельзя оставлять на капризе голосований" то формула приобрела бы вполне ценный характер. Но в отношении к основным 
законам сказано решительно: они нужны".   (7) 
  

IV. НРАВСТВЕННЫЙ УРОК ЦАРЕУБИЙЦАМ
  
        Как известно, после восшествия на престол, Павел Первый распорядился, чтобы прах убитого заговорщиками отца 
его, Петра III, был похоронен рядом с прахом Екатерины II. Этот поступок всегда выдавался историками за яркое 
доказательство ненормальности Павла Первого, что он будто бы желал таким способом отомстить своей матери. Это — ложь! 
       Вводя основные законы, Павел I хорошо понимал, что нужно оздоровить моральную и политическую атмосферу в 
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России, загрязненную после смерти Петра I постоянными дворцовыми переворотами. Ведь дошло до того, что убийцы Петра 
III кичились своим участием в цареубийстве и считали себя героями. 
       Император Павел I, — как совершенно верно указывает Н. Былов, — "с первого дня царствования старается вернуть 
разболтавшимся россиянам духовное зрение. И меры, им принимаемые, таковы, что каждому могут задать сильнейшую 
моральную встряску, — каждого заставить кое о чем поразмыслить".   (8) 
       А. К. Загряжская, современница Екатерины II, разговаривая с Пушкиным, дала следующую характеристику убийце 
Петра III А. Орлову: 
  "Orloff еtait rеgicide dans l’аme, c’еtait comme uns mauvaise habitidi", то есть: "Орлов был в душе цареубийцей, это было у него как бы 
дурной привычкой". 
       Павел I приказал главному убийца Петра III, Алексею Орлову во время торжественного переноса праха Петра III 
идти впереди гроба своей жертвы и нести царскую корону. 
       "И вот на глазах всего петербургского общества, матерый цареубийца, мужчина исполинского роста со страшным, 
иссеченным саблей, по пьяному делу, лицом, который мог ударом кулака раздавить череп, как фисташковый орех, которого 
все боялись, — этот Орлов несет в дрожащих руках корону и испуганно озирается на нового императора. 
       Сразу после похорон. Орлов бежит за границу, но государь и не думает его преследовать. Казни предавался здесь 
вовсе не физический цареубийца, а само цареубийство. Петербургским вельможным кругам, соскользнувшим со своего 
прямого пути безоговорочного служения государям, предлагалось опомниться; предлагалось понять, что убийство царя есть 
не только уголовное преступление, но и хула на Господа Бога и всю Россию, в ее историческом целом, — на всех 
бесчисленных россиян, которые со времен Владимира Святого кровь свою проливали за веру, независимость, единство и 
процветание своей родины первыми слугами которой были цари. 
       Поняла ли это столичная знать? Целиком, конечно, не поняла. Остались те "екатерининские змеи", как их называет 
Старый Кирибей, которые и самому Павлу I-му уготовили участь его отца".   (9) 
       Оказался неспособным понять данный ему моральный урок и Алексей Орлов. 
       "Я встретилась с ним в Дрездене, — рассказывала Загряжская А. С. Пушкину, — в загородном саду. Он сел рядом со 
мною на лавочке. Мы разговорились о Павле I. 
       — Что за урод! Как это его терпят? 
       — Ах, батюшка, да что же ты прикажешь делать? Ведь не задушить же его? 
       — А почему же нет, матушка? 
       — Как, и ты согласился бы, чтобы дочь твоя Анна Алексеевна вмешалась в это дело? 
       — Не только согласился бы, а был бы очень тому рад. 
       Вот каков был человек". 
       Дрянь, как мы видим, Алексей Орлов был изрядная. Вот такие люди, как он, и постарались всемерно очернить 
Императора Павла I в глазах современников и в глазах потомства. 
  

II
 

       Стараясь развенчать цареубийц, как политических героев, Павел вместе с тем стремился возвысить нравственное 
значение присяги на верность царю. Павел постарался найти и вознаградить тех лиц, которые остались верны Петру III и 
не захотели давать присягу Екатерине II. 
       Узнав от Аракчеева, что в деревне Липках Тверской губернии живет отставной премьер-майор Абрамов, отказавшийся 
присягать Екатерине II после убийства Петра III, и преследовавшийся за это Екатериной, приказал вызвать его в 
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Петербург и доставить в Зимний дворец. 
       "Старомодный, поношенный костюм Степана Михайловича, его неловкая, сгорбленная фигура и усталое, озабоченное 
лицо, обратили на себя внимание придворных, теснившихся в обширной дворцовой приемной, и вызвали у многих насмешливые 
улыбки, но дедушка, подавленный мрачными думами, ничего не заметил и, пробравшись в угол, с замиранием сердца ожидал 
решения своей участи, хотя и не сознавал за собой никакой вины. Через полчаса из двери, соединявшей приемную с 
внутренними покоями, вышел царский адъютант. 
       — Кто здесь премьер-майор Абрамов? — спросил он звучным голосом. Дедушка отозвался. 
       — Государь Император всемилостивейше жалует вас подполковником, — сказал адъютант, отчеканивая каждое слово. 
       Не успел еще дедушка опомниться, как прибежал другой адъютант и прокричал: 
       — Господин подполковник Абрамов. Государь Император всемилостивейше жалует вас полковником. 
       Вслед за тем явился третий и возвестил: 
       — Господин майор Абрамов! Государь Император всемилостивейше жалует вас генерал-майором. 
       Наконец, четвертый объявил: 
       — Генерал-майор Абрамов, Государь Император всемилостивейше жалует вам Аннинскую ленту". 
       Затем появился Император Павел. Из разговора с ним и подошедшим к нему Аракчеевым Абрамов узнал, что Император 
Павел таким необычайным образом захотел отметить верность присяге и привязанность к своему несчастному отцу. 
       "Восторгам и радостям по возвращению Степана Михайловича в родные Липки, не было конца, — описывает потомок 
Абрамова С. Н. Шубинский в очерке "Семейное предание". — Не только весь уезд, но и вся губерния перебывала у него и 
дедушке приходилось по несколько раз в день повторять один и тот же рассказ в его мельчайших подробностях". (10) 
       Павел добился цели. О награждении Абрамова за верность присяге заговорили все. 
  

V. ПАВЕЛ ХОЧЕТ БЫТЬ НЕ ДВОРЯНСКИМ, А НАРОДНЫМ ЦАРЕМ

       Огромное значение царствования Павла состоит в том, что после Тишайшего Царя он первый решил быть снова не 
дворянским, а народным царем. 
       Павел имел высокое понятие о власти русского царя. Еще до вступления на престол в 1776 году он писал: 
       "...Если бы мне надобно было образовать себе политическую партию, я мог бы молчать о беспорядках, чтобы 
пощадить известных лиц, но, будучи тем, что я еcмь, — для меня не существует ни партий, ни интересов, кроме интересов 
государства, а при моем характере мне тяжело видеть, что дела идут вкривь и вкось и что причиною тому небрежность и 
личные виды. Я желаю лучше быть ненавидимым за правое дело, чем любимым за дело неправое". 
       Отрицательное отношение Павла к матери основывалось не только на том, что он считал ее виновницей смерти 
своего отца, но он вообще не одобрял ее образа деятельности, ее политических взглядов, а также того, что завися от 
дворянства, она стала фактически только дворянской царицей. 
       "Строго осуждая порядок екатерининского управления, — указывает С. Платонов ("Учебник русской истории"), — 
Павел думал, что Екатерина своим потворством дворянству и либеральностью умалила царский авторитет и расшатала устои 
истинного порядка". 
       "Павел думал" — этой формулировкой Платонов хочет внушить мысль, что хотя Павел так и думал, но в 
действительности это было не так. Но так думал не только один Павел, но и многие его современники и многие русские 
историки, в том числе и сам Платонов. Приведенная выше цитата из Платонова заимствована с 275 страницы его учебника, 
а раньше, на странице 256, С. Платонов утверждает: 
       "Вступив на престол по желанию дворянской Гвардии и правя государством с помощью дворянской администрации, 
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Екатерина не могла порвать союз с главенствующим в стране дворянским сословием и поневоле вела дворянскую политику в 
вопросе о крепостном праве". 
       А на странице 258 С. Платонов делает еще более откровенное признание о полной зависимости Екатерины от 
дворянства, которому она не могла не потворствовать. "Когда личные взгляды Екатерины, — пишет С. Платонов, — 
совпадали со взглядами дворянства, они осуществлялись; когда же совпадения не было, императрица встречала 
непонимание, несочувствие, даже противодействие, и обыкновенно уступала косности господствующей среды". Можно ли 
более отчетливо сформулировать полную зависимость Екатерины от интересов дворянства? 
       То, что Павел не разделял "просвещенных" политических взглядов его матери, обычно выдается за свидетельство 
его политической реакционности, но на самом деле это является только свидетельством его политической трезвости. Ведь 
сам же С. Платонов признает полную отвлеченность политических взглядов Екатерины II и их полное несоответствие с 
русской действительностью. 
       Дав приведенную выше оценку политической зависимости Екатерины от интересов дворянства, С. Платонов старается 
реабилитировать ее в глазах читателя его учебника. 
       "Но так бывало, — указывает он, — в тех делах, которые касались, главным образом, сословной жизни и 
затрагивали существенные интересы дворянства. В других областях своей деятельности просвещенная Императрица не была 
так связана и не встречала вообще препятствий, кроме разве того, что собственные ее философские и политические 
взгляды и правила оказывались вообще неприложимыми к практике, по своей отвлеченности и полному несоответствию 
условиям русской жизни". 
       Такой оценкой философских и политических взглядов Екатерины, С. Платонов опять подтверждает трезвость 
политического мышления Павла, имевшего возможность бесчисленное количество раз убедиться, что философские и 
политические взгляды его матери, в виду их отвлеченности, совершенно не соответствуют русской действительности и 
применение их ничего кроме вреда не приносило. 
       Вступив на престол, Павел первый решил положить в основу своей государственной деятельности, не отвлеченные 
европейские философские и политические взгляды философов, а стремление улучшить политическое и материальное положению 
большинства своих подданных. Он решил стать не дворянским царем, а царем всего русского народа, 
       В своей книге "Тайны Императора Александра I" проф. М. Зызыкин повторяет все клеветнические измышления его 
врагов о Павле I, не делая никакого критического анализа их, но и он указывает: 
       "Нельзя не упомянуть о том, что в правлении Павла были стороны, заслуживающие одобрения с точки принятии 
принципа равенства всех перед законом. Так он сделал кое-что в пользу уравнения сословий: уничтожил Жалованную 
Грамоту Дворянству 1784 года, создавшую привилегированное положение дворян не только в личных правах, но ив 
предоставлении им корпоративного права в местном управлении". 
       "Оказывается, что можно найти руководящую мысль за кратковременное царствование Павла: она заключается в 
уничтожению сословных привилегий и водворении правды и законности в государстве. Именно подлинное стремление Павла к 
уравнению сословий побудило его повелеть, чтобы крепостные присягали ему наравне с прочими сословиями Империи". 
       "Он же проломил в своем, почти не реализованном законодательстве, глухую стену, разделявшую свободных от 
несвободных, построенную Екатериной Второй, за что народная память воздала ему вечное почитание в виде свечей у его 
гробницы, не прекращавшихся до революции 1917 года". 
  

VI. ВНУТРЕННЯЯ ПОЛИТИКА ПАВЛА I. ГЛАВНЫЕ ЦЕЛИ ЕЕ — БОРЬБА С СОСЛОВНЫМИ ПРИВИЛЕГИЯМИ
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       Павел стал Императором в тяжелое время. Во Франции бушевала французская революция, русское государство 
досталось ему в чрезвычайно расстроенном состоянии. 
       Церковь была унижена и разорена. В высших кругах процветало вольтерьянство, масонство и неприкрытый атеизм. 
Финансы страны совершенно разорены. Государство имело громадные долги. Рекрут и солдат военное начальство брало себе 
в услужение и превращало фактически в своих крепостных. Так в 1795 году из 400 тысяч солдат, 50 000 солдат находилось 
в "частной службе". Положение крепостных крестьян, которым Екатерина запретила даже жаловаться на своих помещиков, 
было крайне тяжелым. 
       В задачу настоящей работы не входит задача подробного анализа, государственной деятельности Павла I. Цель 
данной работы заключается в том, чтобы показать какую роль сыграли масоны, обманувшиеся в своих расчетах на Павла, 
как "своего Императора", в убийстве Павла и в исторической клевете на него, как на человека и царя. Поэтому 
ограничимся кратким изложением положительных государственных мероприятий Павла, которые он провел за свое короткое 
царствование. 
       "Император Павел имел искреннее и твердое желание делать добро. Все, что было несправедливо или казалось ему 
таковым, возмущало его душу, а сознание власти часто побуждало его пренебрегать всякими замедляющими расследованиями, 
но цель его была постоянно чистая; намеренно от творил только одно добро. Собственную свою несправедливость сознавал 
он охотно. Его гордость тогда смирялась и, чтобы загладить свою вину, он расточал и золото и ласки". 
       "Пред ним, как пред добрейшим Государем, бедняк и богач, вельможа и крестьянин, все были равны. Горе сильному, 
который с высокомерием притеснял убогого. Дорога к Императору была открыта каждому; звание его любимца никого пред 
ним не защищало".  (11) 
       Если Екатерина запрещала крестьянам даже жаловаться на своих владельцев, то Павел приказал привести крестьян к 
присяге, показав этим, что они для него такие же подданные, как и помещики. Губернаторам было приказано следить за 
тем, как помещики обращаются с крестьянами и о всех злоупотреблениях помещиков сообщать царю. 
       Желая "открыть все пути и способы, чтобы глас слабого, угнетенного был услышан, Павел приказал поставить в 
одном из окон Зимнего Дворца железный ящик, в который каждый мог бросить свои прошения". 
       Видный масон и вольтерьянец А. И. Тургенев, позже, как и все масоны, клеветавший на Павла I, и тот признает в 
своих воспоминаниях: 
       "Первый любимец, первый сановник, — пишет он, — знаменитый вельможа и последний ничтожный раб, житель 
отдаленной страны от столицы — равно страшились ящика. 
       ...Правосудие и бескорыстие в первый раз после Петра I ступили через порог храмины, где творили суд и расправу 
верноподданных". 
       Как относился Павел к крестьянству, видно из следующих выдержек, взятых из написанного им для своих детей 
Наставления. 
       "Крестьянство, — пишет он, — содержит собою все прочие части своими трудами, следственно, особого уважения 
достойно и утверждения состояния, не подверженного нынешним переменам его", — (другими словами, превратностям 
крепостного права). "Надлежит уважать состояние приписных к заводам крестьян, их судьбу переменить и разрешить. Не 
меньше уважения заслуживают государственные крестьяне, однодворцы, черносошные и пахотные, которых свято, по их 
назначениям, оставлять, облегчая их судьбу". 
       10 февраля 1797 года Павел запретил продажу дворовых людей и крестьян без земли. В день коронации в 1797 году 
запретил заставлять работать крестьян по праздникам.. Казенным крестьянам было дано самоуправление, по 15 десятин 
земли, сложено 7 миллионов недоимок, хлебная повинность, разорительная для крестьян была заменена денежной из расчета 
15 копеек за четверик хлеба. 
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       "...Нельзя изобразить, — пишет Болотов, — какое приятное действие произвел сей благодетельный указ во всем 
государстве и сколько слез и вздохов благодарности выпущено из очей и сердец миллионов обитателей России. Все 
государство и все концы и пределы оного были им обрадованы, и повсюду слышны были единые только пожелания всех благ 
новому государю". 
       Чтобы удешевить цену хлеба. Император распорядился продавать хлеб по дешевым ценам из казенных хлебных 
магазинов. И цена на хлеб понизилась. 
       Скажут, это слишком мало: необходимо было уничтожить основную язву, разрывающую социальное единство народа — 
крепостное право западного типа. Но выполнить эту радикальную реформу социальной структуры государства, в то время, 
при полном расстройстве государства, Павел I, конечно, не мог. Но и то, что он сделал для облегчения участи 
крестьянства, вызвало огромную волну благодарности со стороны крестьянства. Спустя столетие после убийства Павла, 
крестьяне приходили поклоняться гробнице Павла I и ставили ему свечи. 
       Крестьянство за несколько месяцев царствования Павла получило больше льгот, чем за все долгое царствование его 
матери, прославленной историками — "мудрой и просвещенной правительницей". 
       Павел кладет конец преследованиям Православной Церкви и раскольников. Возвращает Церкви отобранные у нее 
имения. "Кратковременное царствование Императора Павла I, — пишет Епископ Серафим, настоятель Новой Коренной пустыни, 
созданной в Северной Америке, в своей книге "Одигитрия русского Зарубежья", — принесло большое облегчение и, по 
сравнению с царствованием Екатерины, было поистине благословенным. Церковь, ставшая было захудалым придатком к 
государственным учреждениям, получила известное признание и некоторую самостоятельность. Ей были возвращены частично 
ее права и привилегии. Особенно это сказалось на монастырях". Павел прекратил преследования старообрядцев. В начале 
1798 года, в центре старообрядчества, в Нижегородской губернии, старообрядцам было разрешено открыть свои церкви. 
Когда сгорел один из раскольничьих скитов на Керженце, старообрядцы обратились к Императору Павлу с просьбой об 
отпуске средств на строительство нового скита. И Павел выдал старообрядцам пособие из своих личных средств. 
       Мы знаем, как безрассудно расходовала Екатерина государственные средства на свои прихоти и для вознаграждения 
своих фаворитов. Павел считает, что Царь не имеет права так своевольно обращаться с государственными деньгами. 
       "Доходы государственные, — пишет он, — государства, а не государя и, составляя богатства его, составляют 
целость, знак и способ благополучия земли. Поэтому расходы должно соразмерять по приходам и согласовать с 
надобностями государственными и для того верно однажды расписать так, чтобы никак не отягчать земли". 
       Император Павел решил принять меры к улучшению расстроенных финансов и "перевесть всякого рода бумажную монету 
и совсем ее не иметь". С целью повышения стоимости денег много придворных серебряных сервизов и вещей было 
переплавлено в монету. На площади перед Зимним Дворцом было сожжено бумажных денег на сумму свыше 5.000.000 рублей. 
Стоимость денег поднялась. 
       Желая ликвидировать хаос в законодательстве, доставшийся ему в наследство от "Златого века", Павел приказал 
собрать все действующие до тех пор законы в три особых книги: уголовную, гражданскую и "казенных дел". Цель реформы 
преследовала показать "прямую черту закона, на которой судья утвердиться может". Еще ранее Павел дал "людям, ищущим 
вольности", право апеллировать на решение судов. 
       Как мы видим, внутренняя политика Павла заключалась в стремлении исправить основные недостатки, доставшиеся 
ему в наследство от "Златого века" Екатерины II. Даже из краткого перечисления осуществленных по приказу Павла 
мероприятий, видно, что они все разумны и вызваны жизненной необходимостью. Они не дают абсолютно никакого материала 
для заключения о том, что Павел был сумасбродным деспотом и сумасшедшим. 
       Еще будучи наследником, он высказывал мысль что Россия отныне не должна больше заботиться об увеличении своей 
территории, что победив всех своих основных врагов, отныне она должна вести только оборонительные войны. Он хотел 
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уменьшить армию и найти "способ" к приведению армии в надлежащую пропорцию в рассуждении земли". 
       Разве это была не разумная мера? Разве это не облегчило бы положение государства, страдавшего от огромных 
расходов на содержание большой армии? 
       Весной 1800 года Павел запретил ввоз в Россию иностранных книг, запретил отправку заграницу юношей для 
обучения в иностранных учебных заведениях. 
       Это дало некоторые результаты. Увлечение всем иностранным уменьшилось. С французского языка высшие круги 
общества стали переходить на русский. 
       "Однажды, обедая у графа Остермана, — пишет в своих воспоминаниях С. Н. Глинка, — я был поражен тем, что за 
обедом не слыхал ни слова" (т. е. никто не произнес ни одного французского слова). 
       Если связать воедино все задуманные Павлом I видоизменения в политической и социальной областях, то по верному 
замечанию Н. Былова, "получится необыкновенно стройная, законченная и внутренне цельная система. Одно вытекает из 
другого, одно дополняется другим, и все вместе поражает глубиной и размахом. Если все это признаки сумасшествия, то 
единственно что можно сказать: "Дай Бог каждому из нас быть таким сумасшедшим!" 
       Изучение идейного наследия Имп. Павла I представляет собою насущный, чисто современный интерес". 
  

VII. РАЗУМНОСТЬ ВНЕШНЕЙ ПОЛИТИКИ ПАВЛА I
 

       Павла I обвиняют в том, что его внешняя политика была также противоречива и непоследовательна, как и 
внутренняя. Причину "непоследовательности" и противоречивости внешней политики Павла объясняют той же причиной, что и 
его поведение — неуравновешенностью его характера. Это ошибочное заключение. 
       Продолжительное путешествие по Европе хорошо познакомило Павла с политическим положением в Европе, с 
политическими интересами различных государств Европы. Он был в курсе всех основных направлений своей эпохи. 
       Реальная трезвая политика, считающаяся с изменяющимися обстоятельствами, всегда, на первый взгляд, производит 
впечатление противоречивой и непоследовательной. Политика Павла I в отношении европейских государств и революционной 
Франции была вполне разумной. Убежденный враг французской революции, Павел сначала становится союзником Австрии и 
Англии. Но вскоре он понимает, что и Австрия и Англия заботятся не столько о борьбе с революционной Францией, сколько 
об использовании побед русских войск в своих интересах. Павел стремился к борьбе с революционной армией. Австрия же 
за счет побед Суворова хотела захватить часть Италии, а Англия укрепить свою мощь на морях. 
       Павел был недоволен союзниками, в особенности, австрийцами, за их интриги против русской армии, вследствие 
которых последняя едва не была уничтожена под Цюрихом. 
       Поэтому Павел решил выйти из коалиции и отозвать свои войска из Европы. Не только вероломство союзников было 
причиной решения Павла. Были и другие важные причины "внезапной перемены" внешней политики Павла I. Во-первых, 
раздумывая о способах идейной борьбы с носителями революционных и атеистических идей, Павел I внимательное 
присматривался к происходящим во Франции событиям. А ход этих событий был таков, что Павел понял, что Первый Консул 
Бонапарт стремится к подавлению революции, уничтожению республики, стремится к восстановлению монархии.. 
       Когда Наполеон разогнал Директорию, а затем — Совет Пятисот, Павел сразу понял, что это начало конца 
французской революции. Дальнейшие события подтвердили правильность этого вывода. Вскоре Наполеон быстро и энергично 
расправился с якобинцами и разрешил вернуться во Францию 141 тысяче эмигрантов. 
       Наполеон сообщил Павлу I, что он желает отпустить на родину всех русских пленных, попавших в руки французов 
после разгрома осенью 1789 года корпуса Корсакова. 
       Приехавшему в декабре 1800 года в Париж для приемки пленных, генералу Спренгпортену "Бонапарт сразу же выразил 
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самое горячее чувство симпатии и уважения к Павлу Петровичу, подчеркивая благородство и величие души, которые, по его 
мнению, отличают русского царя. Одновременно оказалось, что Первый Консул не только приказал вернуть русских пленных 
(около 6 тыс. человек), но и распорядился, чтобы им всем были сшиты за счет французской казны новые мундиры по форме 
их частей и выдано обмундирование, новая обувь, возвращено оружие. Эта никогда никем при войне не практиковавшаяся 
любезность сопровождалась личным письмом Бонапарта Императору Павлу, в котором Первый Консул в дружественных тонах 
говорил, что мир между Францией и Россией может быть заключен в 24 часа, если Павел пришлет в Париж доверенное лицо". 
       "Ваш Государь и я, — сказал Бонапарт генералу Спренгпортену, — мы призваны изменить лицо земли".  (12) 
       Павел I вовсе "не внезапно из ярого врага Франции обратился в ее доброжелателя", как это любят утверждать 
историки, желая подчеркнуть этим "ненормальность" Павла. 
       Павел ответил Бонапарту сообщением, что он согласен на мир, так как он хотел бы вернуть Европе "тишину и 
покой". 
       "Наполеон после этого первого успеха, — сообщает Тарле, — решил заключить с Россией не только мир, но и 
военный союз. Идея союза диктовалась двумя соображениями: во-первых, отсутствием сколько-нибудь сталкивающихся 
интересов между обеими державами и, во-вторых, возможностью грозить (через южную Россию в Среднюю Азию) английскому 
владычеству в Индии". 
       А Англия была опасна не только Франции. Павел понял, что она является также и врагом России. Правильность 
этого взгляда Павла на Англию подтвердил весь дальнейший ход истории, вплоть до настоящего времени. Превращение 
революционной Франции в монархию не устраивало ни европейских, ни русских масонов, ни Англию, под шумок 
свирепствовавших на континенте политических и революционных бурь, действовавшую, как всегда, в своих эгоистических 
интересах. 
       "Во внешней политике государь прозревает теперь другое: не Франция является историческим врагом России, а 
Англия. Он делает из этого соответствующие выводы и начинает готовиться к война с ней. Сейчас, с уверенностью можно 
утверждать, что все распоряжения Имп. Павла I, особенно конца его царствования, всемерно искажались Паленом и другими 
сановниками, чтобы вызвать у всех недовольство царем. Приготовления к походу на Индию, с особым старанием обращали в 
карикатуру, потому что Пален и другие заговорщики работали в интересах Англии, — это сейчас сомнению не подлежит. Все 
приготовления были прерваны убийством царя, в котором роль английского золота тоже сомнению не подлежит. 
       Поход на Индию рассматривается в нашей литературе, как несомненное доказательство ненормальности Павла I-го. 
Но, вероятно, в этом деле полезнее посчитаться с авторитетом Наполеона, а не очкастых мудрецов из-под зеленой 
лампы".  (13) 
       Автором похода на Индию был не столько Павел, скользко именно Наполеон. В книге известного историка Е. В. 
Тарле "Наполеон" читаем, например: "мысли об Индии никогда не оставляли Наполеона, начиная от Египетского похода и до 
последних лет царствования". "После заключения мира с Россией, — как сообщает Тарле, — Наполеон обдумывал — пока в 
общих чертах — комбинацию, основанную на походе французских войск под его начальством в южную Россию, где они 
соединились бы с русской армией, и он повел бы обе армии через среднюю Азию в Индию". 
       Ничего фантастического в идее похода в Индию не было. Не надо забывать, что поход в Индию начался 27 февраля 
1801 года, а через одиннадцать дней после его начала Павел I был убит заговорщиками, находившимися в тесной связи с 
английским правительством. 
       В исторической литературе усиленно доказывается, что поход не удался. На самом же деле поход был прекращен. 
Александр I, взойдя на престол, немедленно послал приказ начальнику отряда, чтобы он вернулся обратно в Россию. 
  

VIII. "РЫЦАРЬ ВРЕМЕН ПРОТЕКШИХ..."
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I
 

       "Краткое царствование Павла I, — пишет в своих воспоминаниях современник Павла I де Санглен, — замечательное 
тем, что он сорвал маску со всего прежнего фантасмагорического мира, произвел на свет новые идеи и новые 
представления. С величайшими познаниями, строгою справедливостью, Павел был рыцарем времен протекших. Он научил нас и 
народ, что различие сословий ничтожно". 
       "Все сознавали, однако, — пишет Шумигорский в своем исследовании "Император Павел I", — что государственный 
корабль идет по новому руслу, и все напряженно старались угадать его направление". 
       "Крестьянство и низшие сословия, то есть большинство народа, смотрели на этот новый курс с надеждой и 
радостью, дворянство с тревогой и недоброжелательством". "Люди знатные, — пишет полковник Саблуков, — конечно 
тщательно скрывали свое неудовольствие, но чувство это иногда прорывалось наружу и во все время коронации в Москве 
Император не мог этого не заметить. Зато низшие сословия с таким восторгом приветствовали Императора при всяком 
представлявшемся случае, что он приписывал холодность и видимое отсутствие привязанности к себе дворянства, лишь 
нравственной испорченностью его и якобинскими наклонностями". 
       И, в данном случае, оценка Павла была очень трезвой политической оценкой. Высшие круги дворянства духовно и 
нравственно действительно были сильно испорчены и заражены, кто духом вольтерьянства, кто масонством, а кто и прямым 
якобинством. 
       Привязанность Александра I к Екатерина II не помешала ему трезво расценивать моральный уровень "Екатерининских 
орлов". 
       "Нет ни одного честного человека среди них, — жаловался Александр Кочубею в письме от 21 февраля 1796 года. — 
Я чувствую себя несчастным в обществе таких людей, которых не желал бы иметь у себя лакеями, между тем, они занимают 
высшие места, как, например, князья Зубовы, Пассек, князья Барятинские, оба Салтыковых, Мятлевы и множество других, 
которых не стоило даже называть и которые, будучи надменны с низшими, пресмыкаются перед теми, кого боятся". 
       Если восшествие на престол Павла I было встречено дворянством с тревогой и опасением, то позже они быстро 
переросло в ненависть. Ведь "Золотой век" Екатерины был вместе с тем и золотым веком дворянства.. Все самые смелые 
мечты созданного Петром шляхетства исполнились. Желание Павла быть народным, а не дворянским царем означало конец 
этого золотого века. 
       Дарование дворянам права не служить в армии и на государственной службе лишало крепостное право всякого 
политического основания. Крепостная зависимость была создана в интересах усиления обороны национального государства. 
Крестьяне были прикреплены к земле, а не к помещикам. Крестьяне служили помещику, а помещик служил государству. Эта 
обоюдная крепостная зависимость в интересах национальной независимости была понятна крестьянину. 
       Освобождение дворян от обязательной службы государству отцом Павла Петром III, но оставление крестьян в роли 
крепостных было воспринято русским крестьянством как величайшая несправедливость. Нравственное возмущение крестьян 
нашло свое выражение в стихийном бунте. возглавленном Пугачевым. Именем Петра III Пугачев повел крестьян на борьбу — 
за уничтожение крепостного права, из государственной необходимости превратившегося в социальную несправедливость. 
       Павел понял, что возмущение крестьян имело законное нравственное основание и он решил исправить ошибку своего 
отца. Если ему, при тогдашних исторических условиях и было не под силу сразу положить конец крепостному праву, то он 
хотел хоть вернуть ему былое политическое основание. Павел I решил заставить дворян снова служить государству и этим 
оправдать существование крепостного права. Поэтому, вместе с облегчением положения крепостных и казенных крестьян, 
Павел издает ряд указов, постепенно сводящих на нет право дворян не служить в армии и государственных учреждениях, 
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если они не желают. 
       Не пришелся по душе дворянству и указ Павла, устанавливающий твердый порядок наследования царской власти. Он 
уничтожал значение Гвардии, как орудия совершения государственных переворотов. Не по душе пришлись дворянам и многие 
другие указы Павла I. 
       Употребляемый Ключевским термин "противодворянский царь", — как правильно указывает Н. Былов, — нуждается в 
уточнении. Павел вовсе не был противником дворянства, как благородного, высшего слоя общества. Борьба, которую вел 
Павел против дворянства велась им в двух направлениях: во-первых, он хотел положить конец своевольству дворянства, 
старавшегося ограничить власть царя, привыкшему проявлять свою волю с помощью дворцовых переворотов; во-вторых, Павел 
хотел, чтобы дворянство не только считалось высшим и благородным сословием, а и действительно стало таковым. 
       "Чтобы ответить на этот вопрос серьезно, — правильно отмечает Н. Былов, — надо коснуться Мальтийского 
рыцарства, введенного Павлом I. "Русский государь взял на себя возглавление этого старинного ордена, целью которого в 
прежние времена была защита Гроба Господня от неверных. Обычно в русской истории и литературе эта "мальтийская затея" 
императора Павла, как раз и приводится в доказательство его ненормальности. Посмотрим на "затею" глазами россиянина, 
умудренного и революциями, и войнами, и скитаниями по чужим странам".  (14) 
       Орден Мальтийских рыцарей или как он именовал сам себя "Державный орден св. Иоанна Иерусалимского" существовал 
сначала на острове Родос, а позже на острове Мальта. Несколько столетий орден пользовался правами независимого 
государства: ведет дипломатические сношения с разными государствами, содержит флот для борьбы с пиратами, ведет войны 
с врагами христианства. "Рыцарство везде уже отжило свое время, и только мальтийские рыцари, озаренные блеском 
военной доблести и героических подвигов, совершенных их предками, остались могущественным средством в борьбе 
консервативных и религиозных сил против тех, кто получил свою власть от революции. 
       В течение ряда лет русский император лелеял мысль сгруппировать вокруг Мальтийского ордена все духовные и 
военные силы Европы, без различия национальности и вероисповедания, чтобы подавить движение, которое угрожало не 
только "престолам и алтарям", но также всему существующему порядку в мире. Кто знает, размышлял российский монарх, не 
суждено ли и сейчас этому Ордену, так долго и успешно боровшемуся против врагов христианской Европы, объединить все 
лучшие элементы и послужить могучим оплотом против революционного движения? Помимо того Имп. Павла прельщали в 
Мальтийском ордене его традиции, рыцарский уклад и его мистически религиозное направление, так отвечающее его 
собственному религиозному мировоззрению. 
       Перед воображением императора рисовался образ идеального рыцарского союза, в котором, в противовес новым 
идеям, исходившим из революционной Франции, процветали принципы, положенные в основу Ордена: строгое христианское 
благочестие и безусловное послушание младших старшим".  (15) 
  

II
 

       "Ненормальный Павел" понял то, чего до сих пор не понимают, например, все политические деятели современного 
западного мира. Павел понял, что с вредными идеями надо бороться тоже идеями, что одна физическая борьба против 
носителей растлевающих идей победы не принесет. 
       Россия и Европа того времени не знали, как защитить себя от растлевающих идей французской революции. В момент 
восшествия Павла I на престол Робеспьер был уже убит, революция как будто бы шла на убыль. У власти стоял Консул 
Бонапарт. Вначале трудно было понять, хочет ли он продолжать революцию или ее потушить. Во время первых своих походов 
он выглядел скорее якобинцем, чем противником революции. И Павел, не раздумывая, посылает в Европу для борьбы с ним 
Суворова. Но действия Суворова и предательское поведение союзников убедили Павла, что оружием их победить нельзя. Что 
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даже несколько Суворовых не смогут в данном случае ничего сделать. 
       Павел понял, что революционным идеям надо противопоставить распространение религиозных и политических идей, а 
революционным партиям — силу религиозно-светских орденов. 
       "...Когда постановление конвента лишило Орден его владений во Франции, мальтийские кавалеры в числе 
французских дворян стали прибывать в Россию. 
       В 1797 году Имп. Павел I принял на себя обязанности протектора Мальтийского ордена. Это звание налагало на 
него известные обязанности по отношению Ордена, особенно когда в июне следующего года молодой французский генерал 
Бонапарт захватил Мальту. В это тяжелое для державного Ордена время только Имп. Павел оказал действенную помощь ему. 
Русский император не только дал ему убежище в своей столице и обеспечил пребывание Ордена в России материально, но и 
распространил деятельность его на русской территории восстановлением польского католического и учреждением русского 
православного Великого Приорства. 
       Захватив Мальту, французы выслали русского посланника и объявили жителям острова, что всякий русский корабль, 
появившийся у их берегов, будет немедленно потоплен. Имп. Павел был глубоко возмущен подобным поступком французов. Не 
прошло и двух месяцев после захвата Мальты генералом Бонапартом, как русская эскадра адмирала Ушакова совместно с 
турецким флотом приняла участие в действиях против Франции в Средиземном море. Захватив Ионические острова, русские 
готовились уже овладеть Мальтой, но англичане предупредили их. Нежелание Великобритании вернуть остров Ордену, не 
дало возможности дальнейшим событиям завершиться в благоприятном для него направлении. 
       Осенью этого же года совершилось важное событие, окончательно привязавшее ими. Павла к Ордену: сановники и 
кавалеры Российского Приорства, собравшись в С.-Петербурге, торжественным актом от 15 августа 1798 года признали 
великого магистра Ордена фон-Гомпеша виновным в сдаче острова Мальты французам, объявили его низложенным и просили 
Царя-Протектора принять Мальтийский орден в свое державство. 29 ноября того же года, в торжественной обстановке, 
император Павел возложил на себя знаки нового сана: белый мальтийский крест, рыцарскую мантию, корону и меч, 
осуществив таким образом, личную унию ордена с Российской империей. К императорскому титулу поведено было прибавишь 
слова: -"Великого Магистра Ордена св. Иоанна Иерусалимского", а в государственном гербе на грудь орла возложен был 
мальтийский крест, существовавший здесь в течение двух с половиной лет".  (16) 
       Павел I издал манифест об "Установлении в пользу российского дворянства ордена св. Иоанна Иерусалимского". 
Новый российский мальтийский орден состоял из двух отделов: православного и католического. 
       "Разрешено было также учреждать с Высочайшего соизволения родовые командорства по примеру других стран. 
Подобные наследственные командорства сохранялись в роду графов Салтыковых, князей Белосельских-Белозерских, князей 
Долгоруких, графов Шереметевых, Кологривовых, графов Мордвиновых, Валуевых и других. Однако, Имп. Павел смотрел на 
Орден с его дворянскими установлениями не как на сословие или класс, а как на некоторое духовное начало, которое 
должно было приобщить к царству благородства и чести широкие народные массы и создать новую аристократию духа. С этою 
целью он всячески стремился облегчить доступ в Орден лиц недворянского происхождения, установив для них звание 
почетных кавалеров и награждая их мальтийскими крестами. С этой же целью он повелел выдавать всем нижним чинам за 
двадцатипятилетнюю беспорочную службу медные мальтийские кресты, так называемые "донаты ордена св. Иоанна 
Иерусалимского". Российский император понимал, что равнение по низшим есть разгром человеческой культуры, видел 
внутреннее духовное оправдание не в демократизации общества, но его аристократизации. 
       Так возглавление Мальтийского Ордена Российским Императором перешло в историю Ордена, как славная страница 
первой великой борьбы с разрушительными идеями французской революции 1789 года, ныне нашедшими свое развитие и 
завершение в большевизме".  (17) 
       "Павел I, — пишет Н. Былов, — берет на себя возглавление католическим орденом с титулом великого магистра. И 
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это в нем вовсе не компромисс с своей совестью или безразличие к той и другой религии. В Гатчинском дворце долгое 
время показывали коврик, протертый посередине от коленопреклоненных ночных молитв Павла Петровича, тогда еще 
наследника. Кто читал записки Порошина, воспитателя наследника или отзывы митрополита Платона Левшина, его 
законоучителя, для того приверженность государя к православию не подлежит сомнению. Оставаясь самим собою, Павел I 
подает нам пример такой широты и смелости в понимании христианства, которые стоят совсем особняком в истории России и 
Европы. Припомним, что и в староверах он умел, прежде всего, видеть христиан, достойных всякого уважения. 
       Орден мальтийских рыцарей, который привлек его внимание, был исключительно подходящим, как для индивидуально-
духовной закалки, так и для просветления Европы. Мальтийцы, ведущие свой род от иоаннитов, — рыцарей-монахов, ставили 
своей целью дела помощи ближним, но вместе с тем и с оружием в руках защищали христианский, мир от неверных. И в этом 
глубочайший смысл такого светского религиозного ордена: он может выступать как действенная вооруженная сила, тогда 
как Церкви, по сути своей, лишены этой возможности. 
       Имп. Павел, с универсальной стороны мальтийства, оказался также непонятен Европе, как не поняли и русские 
смысла введения в России орденства. И католические и лютеранские государи мечтали только о том, чтобы спрятаться в 
свои норки и там отсидеться". 
       "Мальтийское орденство, введенное Имп. Павлом, надо рассматривать под двумя углами зрения: под внутренним, 
чисто русским, и вторым — универсальным. Первую, русскую идею, вложенную в рыцарство, правильнее всего назвать 
перерукоположением дворянства. Император Павел Петрович, с его обостренными понятиями чести и долга, веры и верности, 
никак не мог согласиться, что голый факт принадлежности к высшему сословию ставит человека, действительно, выше всех, 
Екатерининскому дворянству, шляхетного, польского типа, в особенности нужна была орденская, духовная прививка. Да и в 
дальнейшем Собакевич и Коробочка, Чичиков и Милюков, Ленин — были по паспорту дворянами, но какой прок России от их 
дворянства?.. 
       Ключевский смотрит очень поверхностно. Никакие идеи "уравниловок" не были свойственны Павлу I-му. Он 
стремился, наоборот, придать дворянству духовный смысл и вводит для этого орденскую структуру. Прием в Мальтийские 
рыцари был открыт и для духовенства; в орден вступили даже некоторые епископы. 
       Что современники абсолютно не поняли идей своего императора и свели все к карьеризму и переодеваниям в 
мальтийские мантии, — это безусловный факт. Но это не обязывает нас тоже ничего не понимать. Скажем, например, так: 
если бы рядом с Государственной Думой, выкликавшей революцию, существовал твердый духовный орден, на который государь 
мог бы еле по положиться, то битым было бы не Государство Российское, а эта пресловутая Дума".  (18) 
       Исходя из мысли о необходимости усиления идейной борьбы с революционными и атеистическими идеями с помощью 
особых религиозных и светских организаций Павел I обратился к Римскому Папе с просьбой восстановить распущенный орден 
иезуитов. Павел считал, что восстановленный орден иезуитов поставит своей главной целью борьбу против развивающегося 
атеизма, а не борьбу с представителями других христианских вероисповеданий, как это было раньше. Поэтому Павел I 
разрешил иезуитам пребывание в России. Но расчеты Павла не оправдались. Восстановленный орден иезуитов, как и прежде, 
все свое внимание стал уделять не борьбе с атеизмом, а борьбе за усиление католицизма. Допущенные в Россию иезуиты 
занялись только вовлечением в католичество учившихся в открытых школах воспитанников и представителей русской 
аристократии. 
        Умер Павел I — умерла вместе с ним и идея создания в России духовного рыцарства, — религиозного ордена, 
возглавляющего борьбу против масонских орденов, активно боровшихся с религией и монархиями. 
       "Преемник Павла I, Имп. Александр I, лично отклонил от себя управление Орденом, тем не менее не отказал ему в 
дальнейшей защите. Он принял на себя обязанности протектора Ордена и указом от 6 марта 1801 года поручил своему 
заместителю по Ордену фельдмаршалу графу Салтыкову, управление делами Ордена впредь до избрания нового великого 
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магистра. Тем не менее, связь России с Мальтийским орденом не прекратилась. Русские Императоры и члены Императорского 
Дома продолжали быть кавалерами большого креста Ордена. Связь эта утверждалась также тем, что в России остались 
величайшие святыни Ордена, на сохранении которых, при сдаче о. Мальты единственно настаивал великий магистр фон-
Гомпеш. Святыни эти: частица Животворящего Креста Господня, десница св. Иоанна Крестителя и чудотворный образ Божьей 
Матери Филермской. 
       Эти реликвии были затем перевезены в Россию, где первоначально хранились в церкви мальтийского капитула в 
здании, превращенном впоследствии в Пажеский корпус, а затем в церкви Зимнего дворца, в С.-Петербурге. В дни памяти 
св. Иоанна Крестителя эти святыни выносились в торжественной церковной процессии на поклонение верующим. Наконец, в 
дни великой смуты, когда пало Русское Государство, реликвии Мальтийского Ордена, данные Имп. Павлу I на хранение не 
погибли, а русскими руками были вывезены за границу и сохранены."  (19) 
  

* * *
 

        "Война 1799 года, — писал видный русский мыслитель национального направления Н. Данилевский в своей 
замечательной книге "Россия и Европа", — в чисто военном отношении едва ли не славнейшая из всех, веденных Россией, 
была актом возвышеннейшего политического великодушия, бескорыстия, рыцарства в истинно мальтийском духе" (то есть в 
духе ордена Мальтийских рыцарей, сотни лет сражавшихся с врагами христианства. — Б. Б.). 
  

IX. БОРЬБА ЗА ПОВЫШЕНИЕ БОЕСПОСОБНОСТИ РУССКОЙ АРМИИ
 

       Павел не сумел оценить самобытность военных взглядов Румянцева, Потемкина и Суворова, которые понимали 
самобытность России и "все различия между русской и западно-европейскими системами — различия вытекающее из этой 
самобытности" (А. А. Керсновский. История русской армии ч. I, стр. 102) 
       "При Потемкине и Суворове, — указывает Керсновский, — и солдат учат лишь тому, что им может пригодиться в 
походе и бою. При стойке обращается внимание на простоту и естественность. Движения были свободны — "без окостенения, 
как прежде было в обычае". Телесные наказания, а так очень редко применявшиеся Румянцевым, были при Потемкине 
совершенно выведены из обихода Армии. Этим отсутствием заплечных дел мастеров, отсутствием тем более знаменательным, 
что телесные наказания официально отменены не были, русская армия будет всегда гордиться". 
       Чрезвычайно характерно, что и Румянцев, и Суворов совершенно не разделяли увлечения Екатерины европейскими 
политическими идеями. Если Екатерина в своей государственной деятельности опиралась на идеи европейских философов, то 
Румянцев, Потемкин и Суворов старались совершенствовать русскую армию на основе возобновления традиций русского 
военного искусства. 
       Враждебность Суворова к французской "просветительной" философии общеизвестна (см. Историю русского масонства. 
Том III, ч. II). Был свободен от увлечения вольтерьянством и учитель Суворова — Румянцев. "Историки левого толка, — 
пишет А. Керсновский, — в том числе и Ключевский, стремятся изобразить Румянцева "крепостником", намеренно искажая 
правду. Победитель при Кагуле, точно, не жаловал утопий Руссо, входивших тогда в моду у современных снобов и сознавал 
всю их антигосударственность, что делает честь его уму" (История русской армии, ч. I, стр. 102). 
       Русская армия была единственной отраслью государственной жизни, которая при Екатерине II развивалась в Духе 
Русских исторических традиций. 
       "Русская армия тех времен мало походила на другие европейские армии. Она глубоко от них разнилась и внешним 
видом — простой удобной "потемкинской" формой, и устройством — будучи единственной национальной армией в Европе, и 
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обучением — моральным воспитанием, а не европейской бездушной дисциплиной, и самой стройной тактикой (А. Керсновский. 
История русской армии, ч. I, стр. 144). 
       Но нездоровая политическая и моральная атмосфера, возникшая в России благодаря "идеологической" деятельности 
императрицы -"философа" отразились отрицательным образом на нравах офицерства. И в эпоху фаворита Зубова в армии 
расцветают многие нездоровые явления. 
       В царствование Екатерины II только в воинских частях, подчиненных Румянцеву и Суворову царил настоящий 
воинский дух и строгая дисциплина. Но в большинстве остальных воинских частей, царили порядки, далекие от заведенных 
Суворовым. Применить свой гений для реорганизации всей русской армии Суворов не мог. 
       При Екатерина II Суворова "к решению кардинальных вопросов организации военного дела не подпускали, — пишет 
полковник Генерального Штаба П. Н. Богданович в своем историческом исследовании "Аракчеев". — Суворовым пользовались 
тогда, когда что-либо и где-нибудь серьезно не ладилось: он и с турками воевал, и поляков усмирял, и пугачевский бунт 
тушил. 
       Мозг же государственного военного организма — генеральный штаб, был дезорганизован и был бессилен что-либо 
делать в смысле своей специальной работы, потому что с ним совершенно не считались главнокомандующие (местные старшие 
военные начальники) в силу своих связей при дворе. Они, минуя начальника Генерального Штаба (тогда называвшегося 
Генерал-квартирмейстером), в своих округах самолично производили и назначали офицеров Генерального Штаба, т. е. в 
самой верхушке военного организма воцарилась анархия." 
       По свидетельству Безбородко в 1795 году, "накануне вступления Павла на престол, из 400 тысяч солдат и рекрут, 
50.000 было растащено из полков для домашних услуг и фактически обращены в крепостных. В последние годы царствования 
Екатерины, офицеры ходили в дорогих шубах с муфтами в руках, в сопровождении егерей или "гусар", в расшитых золотом и 
серебром фантастических мундирах". 
       А в это время на западе бушевала французская революция и революционные войска одерживали победу за победой с 
помощью совершенно новых, невиданных до того военных приемов. Считаясь с тем, что монархической России придется 
наверное бороться с войсками революционной Франции, вступив на престол, Павел в первый же день царствования 
расформировывает Генеральный Штаб и на четвертый день формирует его из совершенно новых лиц. 
       Затем начинается пересмотр начальствующего состава всей армии. В течении своего царствования Павлом было 
уволено в отставку 7 фельдмаршалов, более 300 генералов и свыше 2000 штаб-офицеров и обер-офицеров. Что это, 
бессмысленный разгром армии сумасбродного деспота, у которого правая рука не знает, что творит левая? 
       Массовое увольнение офицеров из армии нельзя объяснить самодурством Павла, как это обычно изображается, а 
необходимо объяснять борьбой Павла с нарушениями воинской дисциплины, казнокрадством, "растаскиванием" солдат из 
полков и другими должностными преступлениями начальствующего состава. Нельзя, конечно, отрицать, что отставка всем и 
всегда давалась правильно, наверняка было не мало случаев неправильного увольнения. Но в массе из армии были все же 
устранены лица, которые мешали ей совершенствоваться. 
       Пора сибаритства и манкирования военным долгом прошла, всех офицеров Павел заставил много и упорно работать в 
целях поднятия армии на высокую ступень. "Павловская муштра, — признает А. Керсновский, — имела до некоторой степени 
положительное значение. Она сильно подтянула блестящую, но распущенную армию, особенно же, гвардию конца царствования 
Екатерины. Щеголям и сибаритам, манкировавшим своими обязанностями, смотревшими на службу, как на приятную синекуру и 
считавшими, что "дело не медведь — в лес не убежит" — дано понять (и почувствовать) что служба есть прежде всего — 
служба... Порядок, отчетливость в "единообразии всюду были наведены образцовые" (История русской армии, ч. I, стр. 
156). В конце 1797 года, через год после восшествия Павла I, Ростопчин пишет С. Воронцову: "Нельзя себе представить, 
не видевши, чем сделалась наша пехота в течение одного года. Я видел ту, которая стоила стольких трудов покойному 

http://www.rus-sky.org/history/library/pavel.htm (24 of 44)03.04.2007 16:42:40



Б.Башилов. Павел Первый и масоны

прусскому королю (т. е. Фридриха Великому), и я уверяю Вас, что она уступила бы нашей". 
       Допустим, что Ростопчин, бывший сторонником Павла I, преувеличивает, но мы имеем оценку происшедших в армии 
перемен, принадлежащую перу историка Шильдера, написавшего обширное исследование о Павле I. Шильдер, изучивший 
большое число документов царствования Павла I, пишет то же самое, что и Ростопчин. 
       "Образ жизни гвардейских офицеров совершенно изменился. По словам очевидца, "при Императрице мы думали только 
о том, чтобы ездить в театры, в общество, ходили во фраках, а теперь с утра до вечера на полковом дворе, и учили нас 
всех, как рекрут". 
       Несправедливо оклеветанный, также как и Павел, Аракчеев, в короткий срок превратил отсталую артиллерию в 
грозный вид оружия. Достаточно напомнить, что принципы организации артиллерии, положенные в основу Аракчеевым, 
просуществовали вплоть до начала... Первой мировой войны. 
       "Императором Павлом I, — как свидетельствует А. Керсновский в своей "Истории русской Армии", — было обращено 
серьезное внимание на улучшение быта солдат. Постройка казарм стала избавлять войска от вредного влияния постоя. 
Увеличены оклады, жалования, упорядочены пенсионны, вольные работы, широко до тех пор практиковавшиеся, были строго 
запрещены, дабы не отвлекать войска от прямого назначения. Вместе с тем награды орденами, при Екатерине — удел 
старших начальников и привилегированной части офицерства, распространены и на солдат: за 20 лет беспорочной службы им 
стали выдавать знаки Св. Анны". 
       Не мало сделал положительного за свое короткое царствование Павел I для поднятия мощи военного и коммерческого 
флота. 
       "Его царствование в отношении соблюдения морских интересов отечества было положительным. Ему Россия обязана 
покровительством торговому мореплаванию, оказанием поддержки Сибирскому промышленнику Шелихову и основанием Российско-
Американской Компании. Для русского оружия эпоха Павла Петровича была исключительно блестящей и, как армия под 
водительством Суворова, своим итальянским походом, так и флот под начальством адмирала Ушакова своими действиями в 
Средиземном море, вплели неувядаемые лавры в венок русской военной славы".  (20) 
       Строгая дисциплина, введенная в армии и преследование лиц, нарушающих ее, преследование начальников, 
превращающих солдат своих крепостных, привело к тому, что дворяне стали уходить в отставку и поступать в гражданские 
учреждения. Тогда Павел издал ряд указов, затрудняющих дворянам поступление на гражданскую службу. В 1798 году было 
воспрещено уходить в отставку до получения первого офицерского чина. Дворян, не служивших в армии и уклоняющихся от 
службы в выборных должностях, Павел повелел предавать суду. 12 апреля 1800 года был издан указ, по которому вышедшие 
в отставку из армии дворяне были лишены права поступать на штатскую службу. 
       Мероприятия, предпринятые Павлом I против дворянства, его борьба за повышение дисциплины в армии, увольнение 
бездеятельных и виновных в должностных преступлениях офицеров, создали ему массу врагов в дворянстве. Ведь почти все 
офицеры в армии в те времена были дворянами. 
  

X. ПАВЕЛ I И СУВОРОВ ИЛИ ИСТОРИЯ ОДНОЙ ПРОВОКАЦИИ
 
I
 

       Безусловной ошибкой Павла было только то, что реорганизуя русскую армию, он взял в основу ее реорганизации не 
гениальные принципы Суворова, а воинскую систему Прусского короля Фридриха Великого. Но надо помнить, как воспитывали 
Павла, кто его воспитывал и какие политические идеи ему внушали. Хотя Екатерина и не любила сына, но она старалась 
воспитать его в духе близких ей европейских политических идей. В этом духе влияли на него и главный воспитатель масон 
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и вольтерьянец гр. Никита Панин и все его другие воспитатели. Известно, например, что один из его воспитателей С. А. 
Порошин заставлял Павла читать сочинения Монтескье, Гельвеция, Д’Аламбера и других французских "просветителей". Хотя 
воспитатели и не достигли цели и Павел не стал вольтерьянцем и атеистом, но они все же внушили ему мысль о 
превосходстве европейского над русским. 
       Павлу хорошо было известно неустройство русской армии в царствование его матери, а Фридриха II, как 
гениального полководца восхваляли в то время на все лады во всех странах Европы. Совершенно несомненно, что воинские 
принципы Суворова были на много выше принципов Фридриха II. Но, как известно, "несть пророка в своем отечестве". Если 
обвинять в отсутствии прозорливости Павла, не сумевшего должно оценить всю силу военного гения Суворова, то тогда за 
это же самое надо обвинять и Екатерину, при которой Суворов всегда играл только роль затычки в критических случаях, а 
его самобытные военные принципы не были применяемы во всей армии. Была еще и другая причина, почему Павел решил 
улучшать русскую армию на основе военной доктрины Фридриха Великого, а не Суворова: это недружелюбные отношения 
возникшие между ним и Суворовым. 
       Но в ненормальности отношений, которые сложились между Павлом и Суворовым, виноват не только один Павел; 
виноват в них также и сам Суворов. Но больше всего виноваты враги Павла и Суворова. Это они постарались вырыть 
пропасть между острым на словцо Суворовым и самолюбивым, с издерганными нервами Императором. 
       Какая была необходимость Суворову, выходя от Цесаревича Павла, и так уже оплеванного всеми вельможами 
Екатерины II, пропеть: 

      Prince aborable 
      Despote imperable

       то есть — "Государь восхитительный 

       Деспот сокрушительный".

       Что это было: желание подделаться под господствующий тон сплетен, распускаемых окружением Екатерины или 
желание сострить, во что бы то ни стало, по адресу травимого всеми человека? 
       В зависимости от вкуса, эту шутку можно признать] остроумной, но ее трудно признать умной и благородной. В ней 
трудно узнать умного и благородного Суворова. 
       Такая характеристика едва ли понравилась какому нибудь правителю. Больно ранила она, наверное, и Павла, всю 
жизнь третируемого матерью, ее фаворитами и вельможами. Но Суворов имел полное право сказать по поводу стремления 
Павла подражать военной системе Фридриха Великого: ". ..Я лучше прусского покойного великого Короля, я, милостию 
Божией, батальи и проигрывал. Русские прусских всегда бивали, что ж ту перенять... это де невозможно... " 
       Но Суворов уволен Павлом в отставку вовсе не за отрицательные отзывы о военных реформах Павла, как это обычно 
изображается. 
       Были и другие причины постигнувшей Суворов опалы. Графиня В. Н. Головина в своих воспоминаниях сообщает, что 
одной из основных причин ссылки А. Е Суворова в его имение Кончанское была пущенная графом Михаилом Румянцевым 
клевета, что Суворов будто бы волнует умы и готовит бунт. 
       "Во время коронации, — пишет графиня Головина — князь Репнин получил письмо от графа Михаила Румянцева (сына 
фельдмаршала), который служил тогда в чине генерал-лейтенанта, под командой Суворова. Граф Михаил был самый 
ограниченный человек, но очень гордый человек и, сверх того, сплетник не хуже старой бабы. Суворов обращался с ним по 

http://www.rus-sky.org/history/library/pavel.htm (26 of 44)03.04.2007 16:42:40



Б.Башилов. Павел Первый и масоны

заслугам: граф оскорбился и решил отомстить. Он написал князю Репину, „будто Суворов волнует умы, и дал ему понять, 
что готовится бунт. Князь Репнин чувствовал всю лживость этого известия, но не мог отказать себе в удовольствии 
подслужиться и навредить Суворову, заслугам которого он завидовал. Поэтому он сообщил письмо графа Румянцева графу 
Ростопчину. Этот последний представил ему, насколько было опасно возбуждать резкий характер Императора. Доводы его не 
произвели, однако, никакого впечатления на кн. Репнина: он сам доложил письмо Румянцева Его Величеству и Суворов 
подвергся ссылке". 
       Увольнение Суворова состоялось 7 декабря 1796 года. 20 сентября 1797 года Суворов написал Императору просьбу о 
прощении. 
       12 февраля 1798 года князь Горчаков получил приказание ехать к Суворову и сообщить от имени Павла, "что если 
было что от него мне, я сего не помню; что он может ехать сюда, где надеюсь не будет повода подавать своим поведением 
к наималейшему недоразумению". 
       Но Суворов, приехав в Петербург, начал вести себя так что вызвал законное недовольство у Павла. В ответ на 
намеки Павла, что он готов его снова принять в армию, Суворов, как сообщает его биограф Петрушевский, "не переставал 
«блажить», не упуская случая подшутить и осмеять новые правила службы, обмундирование, снаряжение — не только в 
отсутствии, но и в присутствии Государя". Павел I "...переламывал себя и оказывал Суворову необыкновенную 
снисходительность и сдержанность, но вместе с тем недоумевал о причинах упорства старого 
военачальника" (Петрушевский. "Генералиссимус князь Суворов". Т. I, стр. 390-391). Наконец, Павлу это надоело и он не 
стал удерживать Суворова, когда тот заявил, что хочет вернуться обратно в имение. 
       В данных случаях виноваты, конечно, оба, — несдержанный на язык Суворов и несдержанный в проявлениях своих 
чувств Павел. Фельдмаршал не пожелал считаться с самолюбием Царя, а Царь не пожелал считаться с самолюбием 
фельдмаршала. Если осуждается за несдержанность Павел, то почему за то же самое не осуждается Суворов? Своим резким 
ответом Суворов дал Павлу серьезный повод зачислить его в число фрондирующих военачальников Екатерининской эпохи. 
  

II
 

        Когда же наступила необходимость в Суворове, как в опытном полководце, Павел I немедленно вызвал его и 
поставил во главе русского экспедиционного корпуса в Европе. Решив назначить Суворова командующим русскими войсками, 
отправляемых в Европу, Павел I написал ему следующий рескрипт, из которого видно все благородство его характера: 
       "Граф Александр Васильевич! Теперь нам не время рассчитываться. Виноватого Бог простит! Римский Император 
требует Вас в начальники своей армии и вручает вам судьбу Австрии и Италии. Мое дело на то согласиться, а Ваше — 
спасать их. Поспешите приездом и не отнимайте у славы Вашей время, у меня удовольствие Вас видеть. 
       Пребываю к Вам благожелательный Павел". 
       Павел знал характер такого же, как он, горячего, но не злопамятного Суворова. Суворов поцеловал рескрипт 
Павла, отслужил молебен и немедленно тронулся в Петербург. 
       При встрече с Павлом I, Суворов, благодаря Императора за назначение, поклонился ему в ноги. А, как известно, 
Суворов не принадлежал к числу придворных льстецов. 
       Павел поднял престарелого фельдмаршала и возложил на него большой крест Иоанна Иерусалимского. 
       — Господи, спаси Царя, — воскликнул Суворов. 
       — Тебе спасать царей, — ответил Павел. 
       — С тобою, Государь, возможно, — сказал Суворов. 
       За победы в Европе, как известно, Павел щедро наградил Суворова. Если Павел и не любил, может быть, Суворова, 
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как человека, то он высоко оценил его как полководца. Суворов получил титул князя Италийского, звание 
Генералиссимуса, Павел приказал войскам отдавать ему такие же почести, как Императору. Решил при жизни воздвигнуть 
ему памятник. В рескрипте, написанном Павлом Суворову говорится, что все эти почести оказываются ему "за великие дела 
верноподданного, которым прославляется царствование наше". Павел хотел устроить Суворову небывалую триумфальную 
встречу в Петербурге. 
       Но тут снова начинают свои козни враги Павла — его будущие убийцы. Главный организатор убийства Павла I "Пален 
разрушил в глазах Императора репутацию прибывшего в столицу одного из величайших русских героев".   (21) Боясь, что 
возвращающийся из Европы Суворов может помешать цареубийству, Пален постарался представить поведение Суворова так, 
как будто он все время систематически нарушает распоряжения Императора. Пален докладывал Павлу I, что во время 
походов в Европе, солдаты и офицеры неоднократно нарушали военные уставы: рубили на дрова алебарды, не носили 
ботинок, офицеры побросали понтоны и так далее. 
       Пален клеветал, что став кузеном Сицилийского короля, Суворов зазнался и ни во что не ставит награды, которыми 
отличил его Император, и что при этом он намеренно не торопится в Петербург, где Павел хотел оказать ему триумфальную 
встречу и отвести покои в Зимнем Дворце. При каждом удобном случае Пален продолжал наговаривать Павлу о "вызывающем 
поведении" Суворова. Так 19 марта, сделав скорбную физиономию, он доложил, что Суворов будто бы просит разрешения 
носить в Петербурге австрийский мундир. 
       Поведение австрийских генералов во время Итальянского похода Суворова, глубоко возмутило Павла и он пошел на 
разрыв с Австрией. И вдруг, Суворов, по донесениям которого Павел принял столь решительные меры, хочет ходить в 
Петербурге в австрийском мундире. Это мнимое желание Суворова вызвало вспышку гнева у Павла. Пален подогрел ее, 
сообщив Павлу о других дерзких "нарушениях" Царской воли со стороны Суворова. 
       Когда мы анализируем причины перемены отношения Павла к высоко вознесенному им Суворову, то нельзя забывать 
также, что дочь Суворова была замужем за Зубовым, одним из участников заговора против Павла. Павел мог подозревать, 
что муж дочери Суворова участвует в заговоре против него. Вполне возможно, что и Зубовы старались настроить Суворова 
на разные выходки против Павла, которые подтверждали бы вымыслы Палена о "вызывающем поведении" старого фельдмаршала. 
       Павел, чувствовавший, что дни его близятся к концу, может быть подозревал, что и Суворов состоит в числе тех, 
кто желает его лишить престола. 20 марта по совету Палена Павел издал приказ об отмене триумфальной встречи и 
потребовал от Суворова объяснений, почему он и его подчиненные нарушают военные уставы и приказы Царя. 
       Негодяй Пален и другие заговорщики торжествовали. Великому полководцу, недоумевавшему, чем он не угодил так 
обласкавшему недавно его Императору не было устроено никакой встречи. 
       По приезде в Петербург Суворову было заявлено от имени Императора, что тот не желает встретиться с ним. 
       Но имеются свидетельства современников, что во время похорон Суворова, Император поклонился его гробу, весь 
день был мрачен, а ночью плохо спал, часто повторяя: "Жаль, жаль". 
       Такова истинная историческая подоплека "нелепого" отношения Павла I по отношению к Суворову. Все было 
подстроено заговорщиками так, что ни Суворов не мог понять "странного" поведения Императора, ни Император не менее 
"странного" поведения знаменитого полководца. 
       Если внутренняя политика Императора Павла характерна стремлением повернуть Россию на исторический путь, то 
армию он, наоборот, старается перестроить на европейский лад. Русская военная доктрина сменяется прусской муштровкой: 
стали вводиться пукли, косы, парики, пудра, неудобные мундиры и штиблеты, начинается беспрестанная бездушная 
муштровка солдат. 
       "В общем же царствование Императора Павла I, — как правильно считает А. Керсновский, — не принесло счастья 
русской армии". 
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       "Русская военная доктрина — цельная и гениальная в своей простоте — была оставлена. Мы покинули добровольно 
наше место — первое место в ряду европейских военных учений, чтобы стать на последнее мало почетное место прусских 
подголосков, каких-то под-пруссаков". 
  

XI. НАДЕЖДЫ МАСОНОВ НА ПАВЛА I НЕ ОПРАВДЫВАЮТСЯ. РАЗРЫВ ПАВЛА I С МАСОНСТВОМ
  
       Став Императором, Павел вернул из ссылки и тюрем Новикова и других масонов, наказанных Екатериной. Но это был 
акт скорее дружеского расположения к ним, как людям, чем как к масонам. 
       "...первое время по восшествии на престол, Павел оказал покровительство масонам, особенно тем, которые по его 
мнению, пострадали за него. На другой день после смерти Екатерины он освободил Новикова и всех замешанных в деле 
мартинистов. Кн. Куракин, кн. Репнин, Баженов, Лопухин были вызваны ко двору и щедро вознаграждены. 
       Затем был освобожден от надзора И. В. Лопухин, кн. И. И. Трубецкой и И. П. Тургеневу разрешено выехать из 
деревень, куда они были сосланы и жить, где пожелают. Вышел указ о возвращении из Сибири сосланного туда в 1790 г. 
Радищева. Повышены и отличены орловские масоны 3. Я. Карнеев и А. А. Ленивцев. Отличены М. М. Херасков, И. П. 
Тургенев, кн. Н. В. Репнин произведен в фельдмаршалы на третий день по воцарении Павла. Масоны торжествовали, но не 
надолго".   (22) 
       Надежды масонов, что Павел будет послушным орудием масонства, не оправдались. Это то и послужило впоследствии 
главной причиной его трагической гибели и клевете на него при жизни и после его смерти. 
       "Павел подражал, — пишет в своих воспоминаниях Саблуков, — Фридриху Прусскому и введенной им военной системе, 
кто этим не увлекался, но он сохранил полную самостоятельность своих взглядов и религиозных убеждений." "К счастью 
для Павла, — он не заразился бездушной философией этого монарха и его упорным безбожием. Этого Павел не мог 
переварить и, хотя враг насеял много плевел, доброе семя все-таки удержалось". 
       Будучи всегда глубоко религиозным человеком Павел несмотря на свое вступление в масонскую ложу, остался 
православным христианином. События во Франции еще более усилили его религиозность. Молясь Богу, он часами простаивал 
на коленях перед иконами в домашней церкви в Гатчинском дворце. 
       Большую роль в перемене взглядов Павла на масонство сыграли убежденные противники масонства Аракчеев и граф 
Ростопчин. 
       "...Я воспользовался случаем, — рассказывает гр. Ростопчин, — который мне представила поездка наедине с ним, в 
карете, в Таврический дворец. Возразивши на одно его замечание, что Лопухин был только глупцом, а не обманщиком, как 
товарищи его по верованиям, я затем распространился о многих обстоятельствах, сообщил о письме из Мюнхена, об ужине, 
на котором бросали жребий (убить Императрицу), об их таинствах проч., и с удовольствием заметил, что этот разговор 
нанес смертельный удар мартинистам и произвел сильное брожение в уме Павла, крайне дорожившего своей самодержавной 
властью и склонностью видеть во всяких мелочах зародыши революции. Лопухин, успевший написать всего один указ о 
пенсии какой то камер-юнгфере отправлен в Москву сенатором; Новиков, которого, по освобождении его из тюрьмы, 
Император полюбопытствовал видеть, был затем выслан из Петербурга и отдан под надзор; священник Матвей Десницкий, 
впоследствии митрополит Петербургский, остался при своем церковном служении; но многие лишились прежнего влияния, 
потеряли всякое значение и стали жертвами весьма язвительных насмешек Государя". 
       Поняв, что Павел I не намерен делить свою власть с масонством и играть предназначенную ему роль Царя-масона, 
русские масоны стали во главе враждебно настроенных к Павлу кругов дворянства. Сделать это было русским масонам не 
трудно. Ведь 95% русских масонов того времени были представители аристократии и дворянства. Если не каждый дворянин 
был масоном, то почти каждый масон был дворянином. Своекорыстные интересы дворянства и политические вожделения 
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масонства сошлись. И русское дворянство и русские масоны приступили к организации очередного дворцового переворота. 
  

XII. МАСОНСКИЙ МИФ О "СУМАСШЕСТВИИ" ПАВЛА I В СВЕТЕ ИСТОРИЧЕСКОЙ ПРАВДЫ
 
I
 

       "Народ был счастлив, — пишет А. Коцебу, — его никто не притеснял, вельможи не смели обращаться с ним с обычной 
надменностью, они знали, что всякому возможно было писать прямо государю, и что государь читал каждое письмо. Им было 
бы плохо, если бы до него дошло о какой-либо несправедливости, поэтому страх внушал им человеколюбие".  (23) 
       "Из 36 миллионов людей по крайней мере 33 миллиона имели повод благословлять Императора, хотя и не все 
сознавали это". 
       Пускай А. Коцебу несколько преувеличивает, Павел Первый не смог сделать столько, чтобы основная масса народа 
могла благословлять его, но несомненно что народу в результате предпринятых Павлом мероприятий, стало жить все же 
легче, чем при Екатерине II. 
       "Народ был восхищен, был обрадован, приказания Его чтил благодеянием, с неба посланным... 
       Дозволяю себе смело и безбоязненно сказать, что в первый год царствования Павла народ блаженствовал, находил 
суд и расправу без лихоимства, никто не осмеливался грабить, угнетать его, все власти предержащие страшились 
ящика..." Так оценивал А. И. Тургенев, видный масон, весь первый год царствования Павла I. 
       А вот, в каком тоне он изображал позже, когда появилась необходимость оклеветать Павла I — второй день его 
царствования. 
       "Первым геройским подвигом нового царствования, — пишет он, — была непримиримая, беспощадная борьба с самыми 
страшными врагами русского государства: круглыми шляпами, фраками и жилетами. На другой же день двести полицейских 
бегали по улицам и по особому распоряжению срывали со всех прохожих круглые шляпы, которые тут же уничтожались: у 
всех фраков обрезывались торчащие воротники, а жилеты разрывались на куски. В 12 часов по улицам уже ни видно было 
круглых шляп, фраки и жилеты были уничтожены и тысячи жителей Петербурга спешили в свои жилища полунагими". 
       Разница в характере и тоне описания, как видим, разительная. Во втором отрывке бросается в глаза сильная 
утрировка и преувеличенность в описании поведения полицейских. 
       Полицейские, наверное, предлагали сдать шляпы, а не срывали их с головы, пострадали от этого мероприятия 
сотни, а не тысячи жителей и т. д. 
       А. И. Тургенев постарался создать полное впечатление о бессмысленности этой борьбы с круглыми шляпами и 
фраками. Но никакой бессмысленности в данном случае не было. Это было гораздо более осмысленное мероприятие, чем 
приказ Петра жителям Москвы, в течение нескольких дней переодеться из русского платья в немецкое. Петр I решил 
переодеть жителей Москвы в иноземное платье только потому, что ему так захотелось. Павел I приказал отнимать круглые 
шляпы, жилеты и отрезать воротники с фраков, потому что все это было как бы мундиром французских якобинцев. Павел 
приказал снимать у русских якобинцев только якобинские шляпы, а французские якобинцы снимали головы у всех 
заподозренных в пристрастии к монархии. Если бы во Франции тех дней приверженцы короля осмелились появиться в 
костюмах, принятых при дворе Людовика XVI, демонстрируя этим свою приверженность убитому королю, то за таковую 
демонстрацию они немедленно лишились бы головы. А тут, подумайте, какой "дикий приказ" отдал сумасшедший русский 
Император — приказал снимать якобинское одеяние с потерявших всякое чувство меры, русских якобинцев. 
       Противоречивость свидетельств масона А. Тургенева о "сумасшедшей выходке" Павла I во второй день царствования, 
и оценка сделанного им в первый год царствования, бросается в глаза каждому беспристрастно мыслящему человеку. 
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Попытка же А. Тургенева, как и других, подобных ему "очевидцев, доказать, что Павел I был нормален только в первый 
год царствования, а затем он почти лишился рассудка — является обычной политической клеветой. 
  

II
 

       Как на яркое доказательство "ненормальности Павла Первого приводят, например, "факт", что однажды на параде он 
скомандовал неугодившему ему плохой выправкой полку: 
        — Шагом марш... в Сибирь. 
       На самом деле это не исторический факт, а историческая ложь врагов Павла I. Ни один из историков не смог 
установить название полка, которому Павел I отдал, будто бы, такой приказ. 
       Врагами Павла распускаются слухи о том, что Павел сошел с ума. Всякий поступок Павла дополняется такими 
подробностями, ретушируется так, чтобы представить его полусумасшедшим. Кто из слушателей за пределами дворца может 
знать, как происходило дело в действительности. А как известно, добрая слава на печи лежит, а худая на тараканьих 
ножках по свету бежит. 
       Побежала дурная слава на тараканьих ножках и про "ненормальные выходки" Императора Павла. А истина всегда 
отстает от клеветы и легенды. Даже сейчас, спустя сто пятьдесят лет после подлого убийства Павла, не только рядовые 
обыватели, но и историки плохо различают клевету от истины и неверно судят о духовном облике несчастного Императора 
Павла I. 
       Я не хочу и не могу утверждать, что Павел отличался постоянством характера и совершенно не неповинен во верх 
тех поступках, которые ему приписываются. Издерганный жизнью, обманываемый и провоцируемый окружавшими его 
придворными — его тайными врагами, Павел, конечно, не один раз мог потерять душевное равновесие и, в состоянии 
возбуждения, отдавать приказания, которые могли казаться странными для нормального человека. Но я сомневаюсь, чтобы 
Павел, совершил все те поступки, которые ему приписываются, и уверен, что на совершение ряда их он был сознательно 
спровоцирован окружавшими его заговорщиками. 
       Мы видели, какие провокационные действия употреблял Пален, чтобы восстановить Павла против вернувшегося из 
Европы Суворова и вызвать всеобщей недоумение "внезапной" опалой прославленного полководца. Для людей не знавших о 
провокационных действиях Палена, отмена триумфальной встречи, запрещение Суворову появляться во дворце, 
представляются явным доказательством сумасшествия Павла. Но если знать, как изображал поведение Суворова Пален, все 
дело представляется совершенно в другом свете. 
       А сколько раз Павел I был спровоцирован приближенными на другие, кажущиеся столь же странными поступки? 
Сколько раз?! 
       Павла I его враги неоднократно намеренно старались вывести из душевного равновесия и толкнуть на совершение 
поступков, которые они могли бы использовать для создания легенды о его ненормальности. Это совершенно несомненно. 
       Провокаторское поведение Палена в случае, когда он добился отмены триумфальной встречи Суворова, не единичный 
случай. Таких случаев было много и очень много. На этот счет мы имеем твердые свидетельства современников. 
       Князь П. П. Лопухин утверждал, что Павел "вовсе не был сумрачным и подозрительным тираном, каким его умышленно 
представляют. Напротив того, природные его качества были откровенность, благородство чувств, необыкновенная доброта, 
любезность и весьма острый и меткий ум. Когда он был в хорошем расположении духа, нельзя было найти более приятного и 
блестящего собеседника, никто в этом отношении не мог сравниться с ним, не исключая Императора Александра Павловича, 
об уме и любезности которого так сильно говорят". (24) 
       Но спрашивается, часто ли жизнь давала Павлу I возможность иметь хорошее расположение духа до восшествия на 

http://www.rus-sky.org/history/library/pavel.htm (31 of 44)03.04.2007 16:42:40

http://www.rus-sky.org/history/library/pavel_fn.htm#24.


Б.Башилов. Павел Первый и масоны

отнятый у него матерью Престол и во время царствования? Нет, очень и очень мало. 
       Князь Лопухин утверждает, что "были около Императора люди злонамеренные, которые пользовались его 
раздражительностью, а в последнее время даже возбуждали ее, чтобы для своих целей сделать Государя ненавистным". 
       И Лопухин утверждал правду. Павла систематически и намеренно толкали на поступки, которые служили поводом для 
систематической и намеренной клеветы против него. 
       Коварные царедворцы, по свидетельству И. И. Дмитриева, продолжали "строить ковы друг против друга, 
выслуживаться тайными доносами и возбуждать недоверчивость в государе, по природе добром, щедром, но вспыльчивом. От 
того происходили скоропостижные падения чиновных особ... " (И. И. Дмитриев. Взгляд на мою жизнь, стр. 143). 
       Не могли же заговорщики мотивировать свое намерение убить Павла тем, что он хочет быть народным царем, а не 
дворянским, что дворяне хотят восстановить жалованную грамоту дворянству и отнять льготы, данные Павлом I 
крестьянству. У заговорщиков, как всегда в таких случаях оставался только путь клеветы, провокации и самых 
безнравственных интриг. Другого пути устранить Павла не было и враги Павла пошли по этому единственному преступному 
пути. 
       Понимая это честный историк должен очень осторожно относиться к "доказательствам сумасшествия Павла". 
  

III
 

       Заговорщики не только провоцировали Павла на невыгодные для него действия, в результате которых он отталкивал 
от себя верных людей, но часто сами самовольно проводили нелепые мероприятия, ссылаясь на то, что будто он отдал 
такие распоряжения. 
       Пален знал, что стоит Павлу успокоиться, как он одумается и отменит отданное в пылу гнева приказание, на 
которое натолкнул его своими наговорами он же Пален. Поэтому Пален поступал обычно так: как только Павел 
разгорячившись отдавал какое-нибудь приказание, Пален старался немедленно привести его в исполнение. Овладев собой, 
Павел говорил Палену, чтобы он не вздумал исполнять то, что он говорил в состоянии раздражения, но тут выяснялось, 
что приказание было уже отдано. Павел все же отменял отданное в припадке раздражения приказание, чем еще больше 
портил себе, так как создавалось впечатление, что он сам ни знает чего хочет. А это то и было нужно заговорщикам. 
       Однажды, стоя у одного из окон дворца, Павел заметил пьяного мужика и сказал: 
        — Вот ведь идет мимо Царского дворца и шапки не снимет. 
       Спустя долгое время, Павел заметил, что на площади перед Михайловским дворцом, в сильный мороз, стоит толпа 
просителей без шапок. 
       — Почему это люди стоят без шапок? Сегодня же сильный мороз, — спросил Павел. 
       — По высочайшему повелению Вашего Императорского Величества. 
       — Никогда я этого не приказывал, — возразил Павел. 
       Известен случай, что Павел сильно негодовал, когда узнал о приказе, отданном от его имени об обязательной 
замене в Петербурге русской упряжи на немецкую. 
       В качестве несомненного доказательства сумасшествия Павла I приводят будто бы его приказ перекрасить все дома 
и заборы Петербурга полосами, в те цвета, в которые красились шлагбаумы. На самом деле этот приказ отдал 
Петербургский губернатор Архаров, правая рука организатора убийства Павла I — Палена. 
       "Все это падает на нашего доброго Императора, — писала Императрица Мария Федоровна про этот случай Нелидовой, 
— который несомненно и не думал отдавать подобного приказания, существующего, как я знаю, по отношению к заборам, 
мостам и солдатским будкам, но отнюдь не для частных домов. Архаров — негодяй." 
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       Не будем опровергать всех других клеветнических измышлений по адресу Павла I. На опровержение их потребуется 
несколько огромных томов. И приведенных фактов достаточно, чтобы доказать, что совсем не всегда Павел виноват в тех 
приказах, которые ему приписывают. Любой самый здравый приказ при желании можно извратить так, что автор его 
покажется ненормальным человеком. 
       А такое желание у врагов Павла I было. Они проявили большую активность, чтобы доказать дворянам и иностранным 
послам, что Павел I постепенно сходит с ума и что для "пользы отечества" необходимо лишить его власти. И им удалось 
доказать это тем, кому было выгодно поверить в эту клевету. 
       Делалось все, чтобы дискредитировать Павла и представить его в глазах высших кругов общества ненормальным и 
деспотом. Клевета на верных Павлу лиц, саботаж, тайные интриги — все применялось его врагами. 
       По мнению масонов, Павел был невменяем и своим деспотическим характером вел государство к гибели. 
       "Панин, Пален, Бенигсен, непосредственные убийцы Павла, и идейно с ними связанные Воронцовы, Кочубей, 
Новосильцевы, вот от кого шла мысль, что Павел ненормален и что на благо для государства и народа необходимо 
устранить его от престола. Масонская камарилья пустила эту чудовищную клевету у себя дома и заграницей, чтобы 
оправдать свое гнусное злодейство. Это масоны Пален и Панин убедили Александра, что его государь отец ведет 
государство и народ к гибели. 
       Безусловно Павел имел вспыльчивый и раздражительный характер, допускал резкости в припадке гнева и 
раздражения, но он никогда не был ни деспотом, ни тираном, как его изображали масоны".   (25) 

 
IV
 

       В воспоминаниях современников Павла I и в хранящихся в архивах документах есть много материалов, опровергающих 
тенденциозную трактовку личности Павла I и его царствования. Но историки не желали пользоваться этими документами и 
свидетельствами очевидцев. Покажем это только на одном примере. Во многих историях и воспоминаниях, изданных как в 
России, так и заграницей, описывается о сильном восстании крестьян в Новгородской и Тверской губерниях в 1797 году. 
Сообщается, что на подавление восстания во главе нескольких полков был послан фельдмаршал Репнин, о кровавых 
расправах его с бунтовщиками и т. д. 
       Все эти сведения высосаны из пальца. С. Н. Шубинский, изучивший подлинное дело о мнимом организаторе этого 
мнимого восстания поручике Федосееве, хранившееся в Правительственном Сенате, пишет, что: 
       "Во всех этих показаниях, а также и в донесениях Маслова нигде не упоминается о том, чтобы слова Федосеева 
произвели не только "возмущение", но даже какое-либо волнение между крестьянами".   (26) 
       Одна из обширнейших монографий, посвященных Павлу I — монография Н. Шильдера "Император Павел Первый" является 
вместе с тем образцом сознательной клеветы по адресу Павла I. Злой насмешкой является посвящение сего исторического 
труда памяти кн. Лобанова-Ростовского, того самого, который записал воспоминания П. П. Лопухина, который по словам 
Лобанова "не может говорить об Императоре Павле без самого трогательного чувства признательности. При имени Павла 
нередко слезы навертываются на его глазах. Государь, по его словам, вовсе не был тем сумрачным и подозрительным 
тираном, каким его умышленно представляют". 
       Монография К. Шильдера ставит своей целью умышленно представить Павла I именно сумрачным и подозрительным 
тираном, лишившимся вдобавок рассудка. Н. Шильдер любовно собрал все образцы тех, по словам Лопухина злонамеренных 
вымыслов, коими так щедры насчет Императора Павла. 
       Приходится только удивляться как только подобная клеветническая книга могла появиться в монархическом 
государстве. 
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       Положительных отзывов современников об императоре Павле Н. Шильдер обычно не приводит. А. А. Башилов, флигель-
адъютант Павла I, в своих воспоминаниях, например, также как и Лопухин отвергает вымысел о ненормальности Имп. Павла, 
но Шильдер из воспоминаний А. А. Башилова приводит только то место, в котором он говорит, что приезд его к матери 
внушал почтение и страх. 
       А вот еще более разительный случай извращения исторических фактов. 
       О казни преданного Имп. Павлу полковника лейб-гвардии казачьего полка Е. Грузинова, оклеветанного 
заговорщиками и казненного на Дону несмотря на помилование Павла Шильдер пишет: 
       "Правосудие страдало не менее литературы, а приговоры стали напоминать по жестокости самые темные страницы 
русской истории. 
       26 апреля 1800 года, гвардии поручик Петр Осипович Грузинов был наказан кнутом в Старочеркаске на Дону, а 5 
сентября того же года брат его полковник засечен кнутом до смерти". 
       Н. Шильдер не мог не знать кто был истинным виновником казни преданного Павлу человека, но все же считает 
возможным это гнусное дело заговорщиков возлагать на Императора Павла. 
       Книга Шильдера о Павле I является гнуснейшим образцом русской лже-истории. 
       Только однажды Н. Шильдер сказал правду о Павле написав, что "измена не отходила от него и должна была 
сопутствовать ему до гробовой доски — таков был приговор судьбы." 
       А в "Истории Лейб-гвардии казачьего Его Величества полка" (С.-Петербург, 1876 г.) читаем, например, следующее: 
       "Нельзя, однако не сказать и того, что между подобными Высочайшими приказами, были и приказы, выражавшие гнев 
Императора. Так в приказе 17 сентября 1798 года изображено: 
       "свиты Его Императорского Величества Полковник, Грузинов 1-ый, за ложное себя рапортование больным через 9 
недель, исключается из полка, и посылается на Дон, с фельдъегерем ". 
       Приказ этот наводит на размышления — каким образом человек, всегда бывший у Государя на лучшем счету, 
пользовавшийся Монаршими милостями, еще недавно повышенный чином и принятый в свиту Его Величества, всегда 
исполнительный по службе — что было не раз засвидетельствовано в приказах, изъявлявших ему высочайшую благодарность — 
каким образом этот человек мог так неожиданно навлечь на себя Монарший гнев и, притом, непонятною виною — уклонением 
от служебных обязанностей?.. С другой стороны — чем может быть объяснена быстрая высылка его на родину, с 
фельдъегерем? (стр. 36-37)". 
       Затем был уволен и брат Грузинова — Грузинов 2-й и подполковник Греков. 
       "Два брата, оба пользовавшиеся хорошею репутациею и постоянно получавшие повышения, вдруг, в течении одного 
полугодия, навлекают на себя неудовольствие Монарха и удаляются от службы вместе с сотоварищем своим, тоже 
удостоенным Царскими милостями... Чем разъяснить причину такого резкого переворота? 
       Очевидно, что в настоящем случае осталось что-то недоговоренным... Это недоговоренное начинает выясняться 
только теперь, хотя и не вполне... 
       Верно одно: находясь на Дону, после высылки из столицы, полковник Евграф Осипович Грузинов 1-ый, а также и 
брат его, Грузинов 2-ой, да Войска Донского есаул Котламин, хорунжий Чеботарев и сотник Афанасьев, были оговорены в 
государственной измене и умерли в Черкаске на эшафоте. Это печальное дело братьев Грузиновых имеет слишком важное 
значение для Истории лейб-гвардии Казачьего полка Его Величества и заслуживает полного внимания, особенно в настоящее 
время, когда, благодаря новейшим разъяснениям представляется уже возможным снять с памяти братьев Грузиновых и с 
памяти других, пострадавших с ними донцов, бесчестье государственного преступления, и тем доказать, что на страницах 
истории Лейб-гвардии Казачьего Его Величества полка не может быть места какому бы то ни было повествованию об измене 
верных государевых слуг". 
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       Вот вкратце содержание напечатанной в журнале "Русская Старина", за 1873 год, заметки о деле братьев 
Грузиновых (кн. II, 1873 г. "Казнь братьев Грузиновых", статья А. А. Карасева): 
       "Многим из лиц, приближенных к Императору Павлу, не нравилась особенная привязанность Его к полковнику 
Грузинову, исполнявшему все царские секретные поручения и находящемуся неотлучно, даже ночью, при государе. Они 
употребляли все усилия, чтобы очернить Его любимца, стараясь даже оклеветать его в измене... Но, долго, все старания 
не могли возбудить в Императоре искру подозрения. Тогда враги Грузинова прибегли к следующему способу удалить его: 
они убедили Государя отпустить его на Дон, для свидания с родными, объясняя, что, почувствовав себя на свободе, он 
обнаружит дерзкие замыслы против своего Благодетеля. Император склонился на эту хитрость. Грузинов отказывался от 
спутника, но потом согласился. Этого только и нужно было злоумышленникам: они отыскали какие то улики, успели 
истолковать в превратном виде действия Грузинова и довели до того, что Император поверил им и дал приказание — 
произвести строжайшее исследование. 
       Среди нахождения в отпуску, в Черкаске, Грузинов был схвачен, посажен в тюрьму и закован в кандалы. Его 
обвинили в самых невероятных и неправдоподобных преступлениях, как например: будто он похвалялся, что возьмет 
Константинополь и населит его разных вер людьми, учредит там свой сенат и управление; что и Москва затрясется и, при 
этом, будто бы дерзко отозвался об особе Государя Императора. На всех допросах и священнических увещеваниях Грузинов 
отвечал одно: "что в кандалах он говорить не может, да и не знает, что ему говорить", и прибавлял, "что если бы Сам 
Государь видел его, то поверил бы в его невинность". 
       "Но враги не переставали действовать: следствие и суд окончены самым поспешным образом и, вскоре, последовала 
смертная казнь всех участников, признанных виновными. Неизвестно — была ли на то конфирмация Государя; известно 
только, что черкасский прокурор протестовал, и что Император Павел, столь же быстрый в милости, как и в гневе, послал 
указ о помиловании; но, благодаря людям, стремившимся погубить верных слуг Царских, этот указ объявили уже после 
казни, и когда Император о том узнал, то немедленно отдал под суд генералов Репнина и Кожина, посланных из Петербурга 
для наблюдения над производством на Дону следствия по делу Грузинова и его товарищей" (стр. 38-41). 
       Казнь Евграфа Грузинова, несомненно, дело масонских рук. Им нужно было обязательно удалить преданного 
Императору Павлу человека, который находился при нем не только днем, но и ночью. А ведь убить Павла было решено 
заговорщиками именно ночью. Методы действия — чисто Паленовские: сначала возбуждается подозрение в верности Грузинова 
и его несчастных товарищей в государственной измене и, с помощью своих людей, спешно казнят всех, несмотря на 
помилование Императора Павла. 
       Клеветали на Императора Павла I при жизни, клевещут и до сих пор, сто пятьдесят лет спустя после его убийства. 
Крупный "вклад" в клеветнические измышления о Павле I сделал Д. Мережковский. Ключевскому приписывают следующую 
весьма меткую характеристику Д. Мережковского, как "исторического романиста": 
       "О Димитрие же Мережковском ведайте, что правда ему не дорога, жива бы была лишь тенденция". 
       "Мастерски оперируя светом и тенью, замалчивая направленные ко благу народа мероприятия Павла Первого, его 
глубокую, искреннюю религиозность и благородную рыцарственность, он ярко освещает дефекты его вполне понятной в той 
обстановке нервозности. В результате — трагический паяц, при взгляде на которого волосы встают дыбом".   (27) 
       Одним из ярких примеров недобросовестного стремления оклеветать во что бы то ни стало Павла I, является книга 
проф. Зызыкина "Тайны Императора Александра I". Е. Шильдкнехт, в опубликованной в журнале "Владимирский вестник" (No 
29) статье, совершенно резонно указывает, что: 
       "Вся первая часть книги, говорящая о последних днях царствования Императора Павла I, чрезвычайно тенденциозна 
и с исторической точки зрения не выдерживает никакой критики. Чтобы как-нибудь объяснить, если не оправдать 
преступное согласие Цесаревича Александра на устранение своего отца, проф. Зызыкину приходится прибегнуть к легенде о 
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безумии Павла I. На чем же он базируется? На дворцовых сплетнях, на письмах каких-то иностранных резидентов, на книге 
Мориса Палеолога, все сочинения которого отдают по глубине мысли плохонькими бульварными романами. Это не серьезно, 
но есть хуже: поводы для заговора на жизнь Императора Павла I он находит в "свидетельских" показаниях его убийц. 
Автор игнорирует, а может быть и не знаком с книгой Леона де ля Бриера "Оклеветанный русский", написанной честным и 
беспристрастным иностранцем — бельгийским монахом, жившим в России при Павле I. Ссылаясь на иностранцев он мог бы 
упомянуть и о записке шведского посланника Стединга. 
       Совершенно фантастична выдумка о желании Павла, вопреки им же созданному закону о престолонаследии, сделать 
наследником престола принца Вюртембергского, который на стр. 15-ой назван принцем, а на стр. 20-ой герцогом. 
       Все эти фантазии исходят из предпосылки будто Павел был сумасшедшим. Где доказательства? А вот они: Палеолог 
пишет: "Глас Европы и всего ее народа (!!) слились в одном мнении, что не может долее царствовать сумасшедший". О 
мнении Наполеона (тоже ведь глас Европы), сказавшего по поводу убийства Павла: "какая непоправимая потеря", — Зызыкин 
умалчивает. Все его свидетельства носят характер сплетни. Один "слышал" от окружающих царя лиц, что царь сошел сума, 
другой "передает со слов... " и т. д. Но есть еще одно свидетельство очевидца: "он видел, как после концерта Павел 
остановился перед Императрицей, уставился на нее скрестив руки с язвительной усмешкой". Почему это доказывает 
ненормальность? Павел несомненно был несдержан и его жест показывает только, что он был чем-то возмущен и нашел 
нужным это показать. И еще "у Императора Павла была кухарка, готовившая в особой кухне, так как он боялся 
отравления". А так как один раз он был отравлен и только чудом спасся, чего как будто бы Зызыкин не знает, то эта 
предосторожность доказывает не сумасшествие, а благоразумие". 
       "...Явная клевета по старинному масонскому правилу: "клевещите, клевещите, что-нибудь да останется". Но и 
этого мало: Зызыкин ничтоже сумняшеся "ссылается на свидетельства" сутенера и убийцы Зубова и наконец на главного, 
хотя и закулисного организатора преступления, английского посла Уинтворта. Само собою разумеется, не упущен и анекдот 
о ссылке с плацдарма в Сибирь какого-то полка". 
  

XIII. МАСОНЫ ОРГАНИЗУЮТ ЗАГОВОР ПРОТИВ ОКЛЕВЕТАННОГО ИМИ ПАВЛА I
 
I
 

       В 1800 году князь Чарторыйский писал, что высшие классы были более или менее убеждены, что Павел становится 
ненормальным. Первая половина задачи была выполнена. Версия о сумасшествии Павла получила широкое распространение. 
Теперь можно было приступить к выполнению второй части задачи — свержению Павла. 
       Кто организовал заговор и убийство Павла? На этот вопрос можно ответить определенно — масоны и аристократия. 
Если не каждый дворянин был масоном, то 90-95 процентов масонов были дворянами, то есть почти каждый масон был 
аристократом или дворянином. Русским масонам и иностранным масонам, в первую очередь, английским, принадлежит 
руководящая роль в убийстве Павла, жестоко обманувшего надежды масонов, что он будет царем-масоном. 
       Раньше всего план свержения Павла возник не у кого-либо другого, а у племянника его воспитателя Н. И. Панина — 
у Никиты Петровича Панина. Панин проектировал ввести регентство над "сумасшедшим" Павлом, причем регентом над 
"помешавшимся" отцом должен был быть воспитанный швейцарским масоном Лагарпом в республиканском духе, Александр. То 
есть дворянство и масоны не желали считаться с введенным Павлом I законом о престолонаследии и возвращались к 
утвердившейся после Петра практике возведения на Престол Государей устраивающих дворянство. 
       План регентства обсуждался Паниным в глубокой тайне и имел все черты заговора. Проф. Зызыкин в своей книге 
"Тайны Императора Александра I", оправдывает организацию заговора Никитой Паниным. 
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       "Действовать открыто и благородно было невозможно и никто из друзей Панина не осудил его за этот план"(?!). 
       Заговор Панина не удался, так как в 1800 году Н. П. Панин был удален Павлом из столицы. Но Панин только сделал 
вид, что отстранился от участия в заговоре, но на самом деле принимал в нем участие и пользовался большим влиянием 
среди заговорщиков. Это доказывает его присутствие во дворце в ночь убийства Павла. 
       В дневнике Пушкина за 1834 год имеется следующая запись о том, как к Трощинскому, находившемуся в опале, в 2 
часа ночи приехал фельдъегерь. Трощинский думал, что его вызывает Павел. 
       "Трощинский не может понять, что с ним делается, пишет Пушкин. Наконец видит он, что ведут его на половину 
Великого Князя Александра. Тут только догадался он о перемене, происшедшей в государстве. У дверей кабинета встретил 
его Панин, обнял и поздравил с новым Императором". 
       Каким образом Н. П. Панин мог оказаться в Зимнем Дворце через два часа после убийства, если он не был активным 
участником заговора? 
       О том, что Панин играл видную роль в заговоре и убийстве Павла свидетельствует и отношение к нему Александра I 
и Николая I. Александр I вскоре удалил Панина и запретил жить ему в Петербурге так же как и Палену. Николай I оставил 
это распоряжение в силе. 
  

II
 

        После удаления Павлом Никиты Панина из Петербурга во главе заговора становится прибалтийский немец Пален, 
втершийся в доверие к Павлу. Пален стремится уже не к установлению регентства и даже не к свержению Павла, а ставит 
целью заговора убийство Павла I. 
       Пален, по характеристике Ростопчина, был настоящий демон интриги и истинный сын Маккиавелли. И, действительно, 
читая циничные признания Палена о том, как он обманывал Павла, Императрицу, сыновей Павла, видишь, что этот человек 
совершенно лишен совести. Не лучше были в нравственном отношении и другие участники заговора. Каждый из них по 
справедливой оценке Ростопчина "заслуживал быть колесованным без суда". 
       1 октября 1797 года Пален так распинался в своей преданности Павлу I: "...уведомился он о всемилостивейшем 
помещении его на высочайшей службе, просил удостоить принять подобострастное приношение живейшей благодарности и 
купно всепреданнейшего уверения, что он жизнь свою по гроб посвящает с радостью высочайшей службе и для того перед 
лицом его, Государя, повергает себя к освященным стопам Его Величества". 
       А после убийства Павла, получивший от Павла I графское достоинство. Пален цинично заявлял, что "за что другое, 
а за это сумею дать отчет Богу". 
       Как все благородные люди, Павел был доверчив. На использовании этой черты характера Павла и построил свой план 
действия Пален. Он бесстыдно пользовался доверчивостью Павла, изображая действительно преданных ему лиц, как 
Аракчеева и Ростопчина и других преданных Павлу людей — как его тайных врагов, а тайных врагов Павла, участников 
заговора, изображала как самых преданных ему лиц. 
       Пален достиг высоких постов и заслужил доверие Павла в результате сложной интриги, проведенной заговорщиками 
против Аракчеева. Заговорщикам удалось оклеветать Аракчеева и добиться удаления его из Петербурга. На место Аракчеева 
заговорщиками единодушно был рекомендован Пален. Пален стал начальником полиции и тайной канцелярии. Пален 
рекомендовал Павлу уволить "ненадежных" лиц и заменить их участниками заговора. 
       "...Масоны постепенно осуществляют план полного окружения Императора. Гр. Пален, оставаясь петербургским 
военным генерал-губернатором, сосредоточил в своих руках все нити государственного управления. Генерал-прокурором был 
назначен масон П. В. Лопухин. Были приближены ко двору масоны Голенищев-Кутузов, обер-гофмаршал Нарышкин и обер-
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камергер гр. Строганов. 
       Масон Кочубей, друг детства наследника Александра Павловича, в 1798 г. был назначен вице-канцлером и возведен 
в графское достоинство. В 1801 г, по удалении гр. Ростопчина по-прежнему вице-канцлером стал кн. А. В. Куракин. 
Генерал-прокурор Обольянинов, член масонской шайки, в 1800 г. был назначен заведующим Тайной Экспедицией. Это 
назначение было громадным завоеванием масонов. Рожерсон в письме к гр. Воронцову писал: "...теперь, слава Богу, у нас 
есть свой".   (28) 
       Павлу Пален давал понять, что он не может надеяться на верность своей жены и своих сыновей. Сыновьям же Павла 
и Императрице Пален сообщал, что Император считает их участниками заговора против него и что он намеревается 
заключить Императрицу в монастырь, а сыновей в крепость. 
       Великого Князя Александра Пален долго и искусно провоцировал, прежде, чем он получил от него согласие на 
свержение отца. Тут необходимо опять отметить, что первый, кто начал настраивать Александра против отца, был Гр. Н. 
П. Панин. 
       "Паниным, — как пишет друг Александра Чарторыйский, — были пущены в ход все доводы, чтобы подействовать на 
душу молодого князя, чтобы вынудить у него решение принять участие в деле, столь сильно идущим вразрез с его 
чувствами". Вполне возможно, что сам Пален настоял, чтобы Павел выслал Панина, дав ему понять о том, какие разговоры 
тот ведет с князем, так как Пален стоял не за регентство, а за убийство Павла. Палену нелегко удалось уговорить 
Александра дать свое согласие на участие в заговоре". 
       "Я, — говорил Пален, — старался разбудить самолюбие Александра и запугать альтернативой — возможностью 
получения трона, с одной стороны, и грозящей тюрьмой или даже смертью, с другой. Таким образом мне удалось подорвать 
у сына благочестивое чувство к отцу и убедить его принять участие в обсуждении вместе со мной и Паниным способов, как 
ввести эту перемену, необходимость которой он и сам не мог не признавать". 
       "Сперва Александр был видимо возмущен моим замыслом. Он сказал мне, что вполне сознает опасности, которым 
подвергается Империя. а также опасности, угрожающие ему лично, но что он готов все выстрадать и решился ничего не 
предпринимать против отца". 
       "Я не унывал, однако, и так часто повторял мои настояния, так старался дать ему почувствовать настоятельную 
необходимость переворота, возраставшую с каждым новым безумством, так льстил ему или пугал его насчет его собственной 
будущности, предоставляя ему на выбор или престол или же темницу и даже смерть, что мне, наконец, удалось пошатнуть 
его сыновнюю привязанность и даже убедить его установить вместе с Паниным и со мною средство для достижения развязки, 
настоятельности которой он сам не мог не сознавать. Но я обязан в интересах правды сказать, что великий князь 
Александр не соглашался ни на что, не потребовав от меня клятвенного обещания, что не станут покушаться на жизнь его 
отца. Я дал ему слово". 
       Провоцируя Павла на невыгодные для него действия, восстанавливая его против семьи, а членов Императорской 
семьи против Императора, Пален продолжал стягивать заговорщиков в Петербург, используя отходчивое сердце Павла. 
       Видные заговорщики Зубовы и Беннингсен были по приказу Павла удалены из Петербурга. А Палену было необходимо, 
чтобы они могли жить в Петербурге. 
       "Тогда, — цинично повествует Пален, — я придумал следующее. Я решил возбудить сострадание Павла к печальной 
судьбе офицеров, исключенных со службы... Я бросился к его ногам. Он был не прочь от романтизма и через два часа 
двадцать курьеров были разосланы во все стороны, чтобы вернуть всех, кто был уволен или исключен со службы. Так были 
возвращены среди сотен других, Беннингсен и Зубовы". 
       Разве этот случай не свидетельствует о рыцарском характере Павла, его незлопамятности и добросердечии? 
       "Тогда, — рассказывал впоследствии Пален, — я обеспечил себе два важных пункта: 1) заполучить Беннингсена и 
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Зубовых, необходимых мне и 2) еще более усилить общее ожесточение против Императора".   (29) 
       А ведь именно "острый угол зубовской табакерки, — как цинично пишет еврей М. Цейтлин в своей книге 
"Декабристы", — казалось, был гранью новой, счастливой эпохи". 
  

XIV. ВИЛЬЯМ ПИТТ НЕ ЖАЛЕЕТ АНГЛИЙСКОГО ЗОЛОТА
  
        "В Европе с растущим беспокойством следили за укреплением дружбы между французским властелином и русским 
императором. В случае укрепления союза между этими двумя державами, они вдвоем будут повелевать на всем континенте 
Европы — это было мнение не только Наполеона и Павла, но и всех европейских дипломатов того времени. Совершенно 
определенное беспокойство царило и, в Англии. Правда, французский флот был гораздо слабее английского, а русский флот 
был и вовсе ничтожен, но замыслы Бонапарта относительно Индии и внезапная посылка каких-то русских войск по 
направлению к Индии тревожили и раздражали Вильяма Питта, первого министра Великобритании. С большим беспокойством 
ждали во всех европейских дипломатических канцеляриях и королевских дворцах наступления весны 1801 г., когда оба 
будущих могущественных союзника могли бы предпринять нечто решительное, Но первый весенний день, 11 марта, принес 
совсем другое".  (30) 
       Начавшееся сближение с Бонапартом и Павлом I, возможность превращения французской республики в монархию — 
никак не устраивало ни масонов, ни Англию. Английский посол в Петербурге Уинтворт установил связи с масонами и 
предоставил им большие средства на организацию заговора против Павла. 
       Пален, уговаривая генерала Свечина вступить в число заговорщиков, говорил ему: 
       "Группа наиболее уважаемых людей страны, поддерживаемая Англией, поставила себе целью свергнуть жестокое и 
позорное правительство и возвести на престол наследника Великого Князя Александра, который по своему возрасту и 
чувствам подает надежды. План выработан, средства для исполнения обеспечены и заговорщиков много". 
       В монографии Е. С. Шумигорского "Император Павел I" мы читаем: "Лопухин, сестра которого была замужем за сыном 
Ольги Александровны Жеребцовой, утвердительно говорил, что Жеребцова (любовница высланного Павлом I английского посла 
Уинтворта), получила из Англии уже после кончины Павла 2 миллиона рублей для раздачи заговорщикам, но присвоила их 
себе. Спрашивается, какие же суммы были переданы в Россию раньше? Питт, стоявший тогда во главе английского 
министерства, никогда не отказывал в субсидиях, на выгодные для Англии цели на континенте, а Наполеон, имевший 
бесспорно хорошие сведения, успех заговора на жизнь Императора Павла прямо объяснял действием английского золота". 
       Павел чувствует, что вокруг него творится что-то неладное. Он подозревает, что существует заговор против него, 
но не знает, кто враги. 
       "Было до тридцати людей, — пишет А. Коцебу в своих мемуарах, — коим поочередно предлагали пресечь жизнь 
Государя ядом или кинжалом. Большая часть из них содрогались перед мыслью совершить такое преступление, однако, они 
обещали молчать. Другие же, в небольшом числе, принимали на себя выполнение этого замысла, но в решительную минуту 
теряли мужество". 
       "Но отравление не было единственной опасностью, которая ему угрожала. На каждом вахт-параде, на каждом пожаре 
(например, в доме Кутузова), на каждом маскараде, за ним следили убийцы. Однажды на маскараде в Эрмитаже, один из 
них, вооруженный кинжалом, стоял у дверей, которые через несколько ступенек вели в залу и ждал Государя с твердой 
решимостью, чтобы его убить". 
       До Павла дошли, видимо, какие-то слухи о деятельности против него английского посла Уинтворта, который играл в 
совершении государственного переворота точно такую же предательскую роль, каковую в революции 1917 года играл 
английский посол Бьюкенен. В конце мая 1800 года Павел приказал Уинтворту выехать из Петербурга. Но было поздно. 
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Император Павел был уже со всех сторон окружен заговорщиками. 
  

XV. УБИЙСТВО ИМПЕРАТОРА ПАВЛА I
 
I
 

       Когда утром 7 марта, за несколько дней до убийства. Пален вошел в кабинет Императора Павла, он, по его словом, 
"застал его в размышлении и серьезным". "Вдруг он спрашивает меня: 
       — Господин фон Пален, вы были здесь в 1762 году? 
       — Был, Государь! 
       — Так вы были здесь? 
       — Да, Государь! Но что Ваше Величество хочет сказать? 
       — При вас ли произошел переворот, лишивший отца престола и жизни? 
       — Я был свидетелем этого, но не участвовал в этом, я был очень молодым унтер-офицером Кавалергардского полка, 
но почему Ваше Величество ставит мне этот вопрос? 
       — Почему, да потому, что хотят возобновить 1762 год. 
       Я затрепетал при этих словах, но тотчас овладел собой и сказал: 
       — Да, Государь, это хотят сделать: я это знаю, ибо сам принадлежу к заговору. 
       — Что вы говорите? 
       — Да, Государь, я принадлежу к этому заговору и должен делать вид, что принадлежу к нему: мог ли бы я иначе 
знать, что замышляется, если бы не делал вид, что принадлежу к заговору. Но будьте покойны. Вам нечего опасаться: я 
держу все нити заговора". 
       Павел сделал вид, что поверил Палену, но известно, что им тайно были посланы верные лица к Аракчееву и 
Бринкеру. 
       Сообщив, с какой целью он состоит в заговоре, Пален посоветовал Павлу наложить домашний арест на сыновей и 
привести их к присяге. Павел поверил или сделал вид, что поверил Палену, чтобы не дать ему понять, что он подозревает 
его, и отдал приказ наложить домашний арест на Великих Князей. 
       Посоветовав эти меры Павлу, Пален немедленно же обратил их против него. Встретившись с Александром, Пален 
показал ему приказ об аресте и дал понять, что это еще не все худшее, что его ждет и этим вынудил у него дать 
согласие на участие в заговоре. Александр снова потребовал у Палена, чтобы он дал честное слово, что никто не 
посягнет на жизнь его отца. 
       Пален, конечно, дал честное слово, что с Павлом ничего не случится, что его только арестуют. Но это была 
очередная ложь. 
       "Я должен признаться, — говорил Пален Ланжерону, — что Великий Князь Александр сначала не соглашался ни на 
что. пока я не предложил дать ему честное слово, что никто не посягнет на жизнь его отца". — И цинично продолжает, — 
"Я не был так безрассуден, чтобы ручаться за то, что невозможно. Но нужно было успокоить угрызения его совести: я 
наружно согласился с его намерением, хотя был убежден в его невыполнимости". 
       Характеристика Ростопчина была абсолютно верна: Пален был настоящий сын Маккиавелли и настоящий демон интриги. 
Это был провокатор, равный по размерам Азефу. 
       Узнав, что Павел отправил курьера к Аракчееву, Пален задержал его на некоторое время. А когда Аракчеев прибыл 
в Петербург, его задержали на заставе, сообщив, что Император запретил кому-либо въезд в столицу. 
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II
 

       За несколько дней до убийства Императора гр. Ф. Ростопчин получил от него депешу, в которой находились 
торопливо написанные слова: 
       "Вы мне нужны. Приезжайте немедленно. Павел". Ростопчин выехал в Петербург, но когда приехал, то увидел 
Императора уже мертвым. 
       В день убийства Павел спросил Палена, что он считает необходимым предпринять для его безопасности. Пален 
ответил, указывая на комнату, где находились часовые преданного Павлу полковника Саблукова: "Я не ручаюсь за то, что 
может случиться, если Вы, Ваше Величество, не отошлете этих якобинцев и если Вы не прикажете заколотить дверь в 
спальню Императрицы". Павел приказал Саблукову увести своих солдат из дворца и заколотить единственную дверь сквозь 
которую он мог скрыться от убийц. 
       Граф Ланжерон, в своих записках, передает следующий рассказ масона Кутузова (командовавшего русской армией во 
время Отечественной войны): 
       "Мы сидели 11 марта вечером за ужином у Императора. Нас было двадцать человек за столом. Он был очень весел и 
много шутил с моей старший дочерью, придворной фрейлиной, сидевшей напротив Императора. После ужина он беседовал со 
мной. Посмотрев в зеркало, которое неверно показывало, он, смеясь, сказал: 
       "Удивительное зеркало, когда я смотрюсь в него, мне кажется, что у меня шея свернута". 
       Кутузов, также, как и Павел, как и граф Строганов, знал, что через полтора часа у Императора будет 
действительно свернута шея, но не счел нужным предупредить Павла о готовящемся преступлении. 
       В эту же ночь 60 офицеров ворвались в спальню и зверски убили Павла, спрашивавшего: "Что я вам сделал? Что я 
вам сделал?" 
       Пален явился с караулом только тогда, когда все было кончено. Он и тут остался верен себе. Если бы убийство не 
удалось, он бы выступил в роли спасителя Павла. 
       "Действительно, — сообщает, например, Бернгардт, — среди тех, которые хорошо знали Палена, было распространено 
мнение, что он замышлял в случае неудачи переворота арестовать Великого Князя Александра вместе со всеми 
заговорщиками и предстать перед Павлом в роли его спасителя". 
  

XVI. "ДЛЯ НАС ОН БЫЛ НЕ ТИРАН, А ОТЕЦ"
 

       Император Павел уже два дня лежал в гробу с лицом, закрытым кисеей, когда прибывший из Парижа курьер привез 
министру Иностранных Дел следующее письмо Министра Иностранных Дел Франции князя Талейрана. 
       "Господин граф. 
       Курьер Нейман, который везет Его Императорскому Высочеству ответ Первого Консула, был бы отправлен раньше, 
если бы (мы) не ждали известия о прибытии во Францию господина графа Колычева через несколько дней. Теперь у нас есть 
уверенность, что он будет в Париже через несколько дней, и я должен выразить удовлетворение, что пришел момент, когда 
путем откровенных и углубленных переговоров обо всех предметах общего интереса будет возможно укрепить мир на 
континенте и подготовить свободу морей. 
       Примите, господин граф, выражение моего высокого уважения. 

       Шарль-Морис Талейран".
       Комментируя это письмо французского Министра Иностранных Дел, академик Е. В. Тарле пишет в книге "Талейран", 
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каков внутренний скрытый смысл "в этих вылощенных французских фразах Талейрановского письма, фатально и непоправимо 
опоздавшего на двое суток? Речь идет об оформлении франко-русского соглашения, которое установит прочный мир на 
континенте, то есть в понимании Наполеона, с одной стороны, и Ростопчина — с другой, обеспечит владычество франко-
русского союза на европейском континенте". 
       Когда в Париж пришла весть, что Павел задушен в Михайловском дворце, Бонапарта охватил яростный гнев: 
       "Англичане промахнулись по мне в Париже 3 нивоза,  (31) но они не промахнулись по мне в Петербурге", — гневно 
кричал он. 
       "Для него, — пишет Тарле, — никакого сомнения не было, что убийство Павла организовали англичане. Союз с 
Россией рухнул в ту мартовскую ночь, когда заговорщики вошли в спальню Павла". 
       С помощью английского золота, русские дворяне в союзе с масонами убили того, что впервые после Тишайшего Царя 
— отца Петра I — снова хотел стать Царем всего русского народа. 
       Вельяминов-Зернов так описывает поведение русского шляхетства, когда утром 12 марта оно узнало, что 
ненавистный "тиран" убит: 
       "...В 9 часов утра на улицах была такая суматоха, какой никогда не запомнят. К вечеру во всем городе не стало 
шампанского. Один не самый богатый погребщик продал его в этот день на 66.000 р. Пировали во всех трактирах. Приятели 
приглашали в свои кружки людей вовсе незнакомых и напивались допьяна, повторяя беспрестанно радостные клики в 
комнатах, на улицах, на площадях. В то же утро появились на многих круглые шляпы и другие запрещенные при Павле 
наряды; встречавшиеся, размахивая платками и шляпами, кричали им "браво"!" 
       Войска же, бывшие на стороне Павла, встретили появление нового императора угрюмым молчанием. 
       — Да здравствует император Александр! — крикнул сопровождавший Александра один из заговорщиков, генерал 
Талызин. 
       Солдаты хранили молчание. 
       Зубовы, участвовавшие в убийстве, пытались разъяснить солдатам, почему они должны радоваться смерти Павла. 
       Но солдаты продолжали молчать. Нового Императора приветствовал криками "Ура!" только подшефный ему Семеновский 
полк. Когда офицеры говорили солдатам: 
       — Радуйтесь, братцы, тиран умер. 
       Солдаты отвечали: 
       — Для нас он был не тиран, а отец.  (32) 
       "Император Павел, несмотря на всю свою строгость и вспыльчивость, любил солдата — и тот чувствовал это и 
платил царю тем же. Безмолвные шеренги плачущих гренадер, молча колеблющиеся линии штыков в роковое утро 11 марта 
1801 года являются одной из самых сильных по своему трагизму картин в истории русской армии" (А. Керсновский. История 
русской армии. ч. I, стр. 157). 
       "Раньше гвардию очень легко было привести в состояние крика и марша. Это свидетельствует об инертности 
солдатских масс, — им было, приблизительно все равно, что происходит на верхах. Водка и вера в непогрешимость своих 
офицеров выводили их из инертности. В убийстве Павла I — совсем другое. Заговорщики знали, что солдаты любят 
императора и больше всего боялись, как бы они не пришли ему на помощь. При самом злодеянии, мы видим, что двое камер-
гусар, стоявшие у входа в спальню государя, отказываются пропустить сиятельных убийц, за что един из гусар платит 
жизнью. Семеновцы, заслышавшие шум, спешат на выручку и подняли бы на штыки всех, кто посягнул на государя, если бы 
Палену, лживыми заверениями не удалось остановить их".  (33) 
       "...Публика, особенно же низшие классы, — пишет в своих воспоминаниях полковник Саблуков, — и в числе их 
старообрядцы и раскольники, пользовались всяким случаем, чтобы выразить свое сочувствие удрученной горем вдовствующей 
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Императрице. Раскольники были особенно признательны Императору Павлу, как своему благодетелю, даровавшему им право 
публично отправлять свое богослужение и разрешавшему им иметь свои церкви и общины". 
       "Достойно особо отметить, что староверы тоже любили его и считали истинно русским царем. Идеи, всеединства, 
царя для всех, как раз и навлекли на него. особую ненависть "екатерининских змей", воспитанных на своей 
исключительности и презрении к другим сословиям".  (34) 
       Во многих старообрядческих семьях вплоть до революции, в красном углу, над иконами, часто можно было увидеть 
портрет Павла I. 
  

III
 

       Кто был заинтересован в убийстве Павла I, кроме масонов и Англии, ясно показывает поведение Александра I после 
восшествия его на престол. 
       "Александр I, — пишет проф. Зызыкин, — актом 2 апреля 1801 года, т. е. через четыре недели по восшествии на 
престол, до установления Негласного комитета, восстановил жалованную грамоту дворянству, показав этим, кому нужна 
была более всех перемена царствования в пользу молодого неопытного Великого Князя, обязанного тем, которые возвели 
его на престол, совершенно так, как было при дворцовых переворотах в 18 веке. Не в этих ли мерах в пользу 
крестьянства крылась причина муссированного сумасшествия Павла". 
       И дальше: "Получилось повторение того, что было при Екатерине Второй, когда она дала эту грамоту дворянству, 
будучи обязанной ему престолом, а позже Александр Первый утвердил ее, не обсудив даже в Негласном Комитете, будучи 
обязан престолом заговору".  (35) 
       Известный историк Великий Князь Николай Михайлович пишет, что "дворянство было всегда ненавистно Александру, а 
корень ненависти к нему связывался не с крепостным правом, а с ролью дворянства в событии 11 марта, не забытых 
Государем в течении всей его жизни." (36) 
       "Павел I погибает в борьбе. Но в гибели его уже ясно различимы новые элементы. Никто из участников злодеяния 
11 марта 1801 года не делает карьеры на этом, как это полагалось по канонам 18-го столетия. Злодеи, действительно не 
понесли заслуженной кары. Им удалось спровоцировать наследника, будущего Имп. Александра I, на косвенное 
прикосновение к заговору. Он выслушивал речи Палена о "возможных больших событиях", с намеками на отречение 
императора Павла, и не доложил об этом своему отцу, как это следовало бы. Взойдя на престол, молодой, впечатлительный 
государь, остро переживавший свою ошибку, не нашел в себе сил покарать злодеев. Пален был сослан в его родовое 
имение, остальные заговорщики продолжали службу, но в обществе они отнюдь не были на положении героев. Пушкин, по 
свойствам своей байронической натуры, не любивший Павла I-го, все же, об убийцах его, отзывается презрительно, как о 
людях полупочтенных. Все они остались на положении Орлова, выставленного впереди гроба своей жертвы, на всероссийское 
позорище." (37) 
       В "Истории цареубийства 11 марта 1801 года" совершенно верно определено, что: "судьба Павла есть следствие 
семидесятилетнего женского правления через любовников и шутников, следствие возвышения всевозможных авантюристов и 
проходимцев, следствие убийства царевича Алексея". 
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Б.Башилов. Павел Первый и масоны

 Последняя модификация 27.06.01 
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БОРЬБА "РУССКОЙ ПАРТИИ" ПРОТИВ МАСОНСТВА В ЦАРСТВОВАНИЕ  АЛЕКСАНДРА I

  

 
ЧАСТЬ ПЕРВАЯ

 
I. ХАРАКТЕР АЛЕКСАНДРА I И ЕГО ВОСПИТАНИЕ

  
       "О движении против отца Александр знал; но он и мысли не 
допускал о возможности кровавой развязки. Поэтому, когда Пален 
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сообщил ему, придя из покоев Павла о происшедшем, Александр впал в 
обморок и потом обнаружил сильнейшее отчаяние". (1) 
       "Трудно описать все отчаяние Александра, — пишет близкий 
друг Александра I Чарторыйский, — когда он узнал о смерти своего 
отца. Отчаяние это продолжалось несколько лет и заставляло 
опасаться, чтобы от него не пострадало здоровье Александра. 
Угрызения совести преследовали его, сделались исходным пунктом его 
позднейшей склонности к мистицизму. Император Александр никогда не 
мог простить Панину и Палену, что они увлекли его совершить 
поступок, который он считал несчастьем всей своей жизни. Оба эти 
лица были навсегда удалены от двора. Александр удалил по очереди 
всех главарей заговора, которые совсем не были опасны, но вид 
которых, по крайней мере неприятен, тягостен и ненавистен". 
       "Совесть его заговорила скоро, — замечает известный историк 
Александровой эпохи Великий Князь Николай Михайлович, — и не 
умолкла до гроба". 
       С. Платонов называет Александра I руководителем "совсем 
нового и необычного типа, уразуметь который было очень трудно. Не 
понимая Александра, современники звали его "Очаровательным 
сфинксом" и догадывались, что его разгадку надобно искать в его 
воспитании".  (2) Лицемерие, в котором всегда обвиняли Александра 
I, было результатом того, что он должен был казаться "своим" и в 
большом дворе благоволившей к нему Екатерины II и в малом 
Гатчинском дворе отца. 
       Александр I не был прирожденным лицемером и та двойственная 
роль, которую ему пришлось играть, ему совсем не нравилась. 
       При дворе Екатерины II Александр должен был играть роль 
очаровательного "Принца-философа", идущего по стопам своей бабушки 
"императрицы-философа", в Гатчине он принужден был скрывать свое 
увлечение либеральными идеями, к которым отрицательно относился его 
отец. 
       К несчастью и умственное воспитание Александра I тоже было 
двойственным. Екатерина, незаконно занимавшая престол взрослого 
сына и подумывавшая передать его любимому внуку старалась, чтобы 
Александр шел "в уровень с умственным движением века". И вот 
воспитанием будущего русского самодержца занялся швейцарский 
республиканец и революционер Лагарп. Можно ли было придумать что-
нибудь более нелепое?! 
       Целых тринадцать лет, с 1783 по 1796 год, Лагарп прививал 
Александру "свой дух, свои идеи и планы". Какой это был дух, какие 
идеи и планы можно видеть из того, что когда началась французская 
революция, "Лагарп с великим интересом следил за ее развитием, но, 
мало того, он начал принимать в ней активное участие, какое только 
можно было из далекого Петербурга: он писал во французской печати 
статьи, дискутировал и полемизировал..." 
       "В драматических событиях следующего двадцатилетия он сперва 
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ярый сторонник французской революции, а потом — столь же ярый враг 
наполеоновской империи. В интригах, конспирациях, революциях, в 
ниспровержении старого порядка в Швейцарии и возникновении "единой 
и неделимой республики Гельвеция", в борьбе против Наполеона и на 
Венском Конгрессе — всюду принимал Лагарп самое активное участие. 
Но нигде он не выдвигался на первый план — всегда намеренно 
оставался в тени, добровольно стушевывался. Только однажды сам он 
стоял у власти в 1798-1800 г. он был в составе пятичленной 
Директории Гельветской Республики, поставленной французами".  (3) 
       А Екатерина II читала своему любимому внуку вслух 
французскую конституцию 1791 года, объясняя ему ее по параграфам. 
       Результаты этого республиканского воспитания отразились 
самым трагическим образом, как на мировоззрении Александра I, так и 
на судьбе России. 
       "Юный Александр, — пишет С. Платонов, — вместе с Лагарпом 
мечтал о возможности водворения в России республиканских форм 
правления и об уничтожении рабства". "...В умственной обстановке, 
созданной Лагарпом, — пишет С. Платонов, — Александр действительно 
шел в уровень с веком и стал как бы жертвою того великого перелома 
(?! — Б. Б.), который произошел в духовной жизни человечества на 
рубеже XVIII и XIX столетий. Переход от рационализма к ранним 
формам романтизма сказался в Александре сменою настроений, очень 
характерною. В его молодых письмах находим следы политических 
мечтаний крайнего оттенка: он желает свободных учреждений для 
страны (Constitution Libre) и даже отмены династического преемства 
власти; свою задачу он видит в том, чтобы привести государство к 
идеальному порядку силой законной власти и затем от этой власти 
отказаться добровольно. Мечтая о таком "лучшем образце революции, 
Александр обличает в себе последователя рационалистических учений 
XVIII столетия. Когда же он предполагает, по отказе от власти уйти 
в сентиментальное счастье частной жизни "на берегах Рейна" или 
меланхолически говорит о том, что он не создан для придворной 
жизни, — перед нами человек новых веяний, идущий от рассудочности к 
жизни чувства, от политики к исканию личного счастья. Влияние двух 
мировоззрений чувствуется уже в раннюю пору на личности Александра 
и лишает ее определенности и внутренней цельности".  (4) 
  

II. ПОЛИТИЧЕСКИЕ ВЗГЛЯДЫ АЛЕКСАНДРА I
  
       Верную оценку личности Александра I, сделанную С. 
Платоновым, мне думается необходимо дополнить тем, что по своему 
воспитанию и по своему мировоззрению и по своим симпатиям, это был 
не русский Царь, а республиканец только волею судеб оказавшийся на 
русском троне. 
       Видный идеолог русской интеллигенции Н. Бердяев в книге 
"Русская идея", считает, что Александр I, так же как и Радищев, 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexandr.htm (3 of 71)03.04.2007 16:43:35

http://www.rus-sky.org/history/library/alxn_fn.htm#3.
http://www.rus-sky.org/history/library/alxn_fn.htm#4.


Alexandr

принадлежали к начавшему формироваться в Александровскую эпоху 
ордену русской интеллигенции: если Пушкин для Бердяева духовно 
чужой, то Александр для него — свой брат интеллигент. Александр I — 
русский европеец, оказавшийся на русском троне. 
       После "Императрицы-философа" на русском престоле в лице 
Александра I появилась странная фигура Государя-полуреспубликанца. 
       В первые шесть лет правления, Александр I, — как своеобразно 
выражается С. Платонов, — ...успел показать, что он способен к 
быстрым переменам. Его внутренняя политика не удовлетворила ни 
людей "бабушкиного века, ни членов интимного комитета; и те и 
другие увидели, что не владеют волею и настроением Александра и не 
могут положиться на его постоянство".  (5) 
       Причиной этого непостоянства политики было вовсе не 
непостоянство его характера, как это обычно утверждают, а 
двойственность его мировоззрения, смешение в его мировоззрении двух 
враждебных политических доктрин — монархической и республиканской. 
       Александр I несомненно желал принести пользу русскому 
народу. Но все его самые лучшие намерения почти всегда роковым 
образом оборачивались и против него и против исторических 
национальных интересов русского народа. Причиной всех его неудач 
было его мировоззрение — странная противоестественная смесь 
монархических идей с республиканскими, православия с европейским 
мистицизмом, либерализма с консерватизмом. 
       Европейские идеи, которыми он руководствовался, не были тем 
средством, которые были способны вернуть Россию на ее национальный 
исторический путь. Болезнь русского государства Александр I 
старался лечить теми же самыми европейскими идеями, с помощью 
которых Петр I нарушил органическое развитие русской 
государственности и русского общества. 
       Если Александр I был для России "очаровательным сфинксом" — 
то Россия для него тоже вероятно была сфинксом, которого он считал 
едва ли очаровательным. В общем это был несомненный мезальянс, как 
для Царя-республиканца, так и для монархически настроенного 
русского народа. 
       Действия правителей и государственных деятелей на основе 
ложных идей создают почву для изменения психологии руководящего 
слоя. Усвоив чуждые национальному духу, или, что еще хуже, ложные 
вообще в своей основе, политические и социальные идеи, 
государственные деятели сходят с единственно правильной для данного 
народа исторической дороги, проверенной веками. 
       Измена народным идеалам, нарушая гармонию между народным 
духом и конкретными историческими условиями, взрастившими этот дух, 
со временем обычно всегда приводит к катастрофе. Так именно 
случилось и с русским народом после совершенной Петром I революции. 
       Текла река времен и каждый день уносил русское государство 
прочь от свойственных русскому народу идей. День за днем, неделя за 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexandr.htm (4 of 71)03.04.2007 16:43:35

http://www.rus-sky.org/history/library/alxn_fn.htm#5.


Alexandr

неделей, год за годом. И с каждым годом ширился мутный поток чуждых 
религиозных, политических идей, пока не накопился достаточный запас 
взрывчатых сил, которые уничтожили русское государство. 
       "...Монархический принцип развивался у нас до тех пор, — 
указывает Л. Тихомиров в "Монархической Государственности", — пока 
народный нравственно-религиозный идеал, не достигая сознательности, 
был фактически жив и крепок в душе народа. Когда же европейское 
просвещение поставило у нас всю нашу жизнь на суд и оценку 
сознания, то ни православие, ни народность не могли дать ясного 
ответа на то, что мы такое, и выше мы или ниже других, должны ли, 
стало быть, развивать свою правду, или брать ее у людей в виду 
того, что настоящая правда находится не у нас, а у них? 
       Пока перед Россией стоял и пока стоит этот вопрос, 
монархическое начало не могло развиваться, ибо оно есть вывод из 
вопросов о правде и идеале", 
       "Развитие монархического принципа, его самосознание, — 
замечает Л. Тихомиров в главе "Инстинкт и сознание", — после Петра 
у нас понизилось и он держался у нас по-прежнему голосом инстинкта, 
но разумом не объяснялся". 
       "Чувство инстинкта, — пишет он в другом месте, — проявлялось 
в России постоянно достаточно, но сознательности теории царской 
власти н взаимоотношения царя с народом — очень мало. Все, что 
касалось теории государства и права в Петербургский период 
ограничивалось простым списыванием европейских идей. Усвоивши 
западные политические идеи часть русского общества начало борьбу 
против национальной власти". 
       Самое же печальное — то, что в роли разрушителей 
традиционного монархического миросозерцания выступают и сами 
носители высшей власти. Таков был Петр I, такова была Екатерина II, 
таков же был и Александр I. 27 сентября 1797 года Александр писал 
Лагарпу: "Но когда же придет и мой черед, тогда нужно будет 
стараться, само собою разумеется, постепенно образовать народное 
представительство, которое, должным образом руководимое, составило 
бы свободную конституцию, после чего моя власть совершенно 
прекратилась бы, и я, если бы Провидение благословило нашу работу, 
удалился бы в какой-нибудь уголок и жил бы там счастливый и 
довольный..." 
       То есть, политическим идеалом Александра когда он был 
Великим Князем — было уничтожение монархии в России и создание 
республики. В этом направлении он и начал работать, когда вступил 
на престол. 
       Можно ли ожидать политической пользы для республики от 
президента, чувствующего склонность к монархической идеологии? 
Можно ли надеяться, что принесет хорошие политические плоды 
деятельность монарха, чувствующего пристрастие к республиканскому 
устройству? Но именно таким монархом и был Александр I, воспитанный 
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швейцарцем Лагарпом в республиканско-демократическом духе. 
Александр I, колебался в своих политических симпатиях между 
либерализмом, республиканским строем и стремлением укрепить 
независимость царской власти, освободив ее от опеки дворянства и 
масонства. 
       Из всех русских царей русская интеллигенция с симпатией 
относилась только к трем: к Петру I — разгромившему самобытные 
духовные и политические традиции русского народа и насильственно 
насаждавшему чуждые его духу европейские традиции, к Екатерине II — 
посеявшей на русской почве ядовитые семена французского атеизма и 
рационализма, и к Александру I — царю не раз высказывавшему явные 
симпатии республиканскому строю. 
       Царь-республиканец, частью добровольно, частью против своей 
воли, снял отравленный урожай с ядовитых европейских идей 
легкомысленно посеянных "Императрицей-философом" — Екатериной II. 
Вот почему русские историки и идеологи из лагеря русской 
интеллигенции относятся к Александру I несравненно снисходительнее, 
чем ко всем остальным русским царям. Вот что можно прочесть, 
например, в книге еврея М. Цейтлина "Декабристы": 
       "Царь — влюбленный в свободу, воспитанный республиканцем 
Лагарпом, Царь-республиканец, это было редкое, единственное в 
истории зрелище. Юная дружба его и его прелестной почти девочки 
жены с такими же молодыми, чувствительными, благородными, полными 
энтузиазма и стремления к добру — как это было очаровательно. Они 
не только мечтали, но и пытались воплотить в жизнь свои мечты, эти 
очень молодые люди, и тогда то и хлынула на Россию волна 
конституционных проектов. Александр был первым в России учеником 
французских просветителей, старшим братом тех людей, которые так 
страстно его ненавидели и так долго с ним боролись. В сущности он 
был первым декабристом. Даже впоследствии, когда он заблудился в 
дремучем лесу мистических исканий, Александр остался им братом по 
духу." 
       Александр I долгое время питал склонность к республиканской 
форме правления. 
       Так, готовясь войти в третью коалицию против Наполеона, 
Александр выражал в своих письмах разочарование, что Наполеон 
ликвидировал республику и стремится восстановить во Франции 
монархию. 
       Однажды, "...когда Император Александр I, воспитанный в 
республиканских идеях, — пишет Лев Тихомиров (Монархическая 
Государственность, Ч. III, стр. 122), — и считавший республику выше 
монархии, думал об ограничении своей самодержавной власти — он 
услышал красноречивый протест Карамзина. 
       "Если бы Александр, — писал Карамзин, — вдохновленный 
великодушной ненавистью к злоупотреблениям самодержавия, взял перо 
для подписания себе иных законов, кроме Божиих и совести — то 
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истинный гражданин Российской державы дерзнул бы остановить Его 
руку и сказать: Государь, ты преступаешь границы своей власти. 
Наученная долговременными бедствиями, Россия, пред святым алтарем, 
вручила Самодержавие Твоему предку и требовала, да управляет ею 
верховно, нераздельно. Сей завет есть основной твоей власти: иной 
не имеешь. Можешь все, но не можешь законно ограничить ее." 
  

III. РАЗВИТИЕ НАЦИОНАЛЬНОГО СОЗНАНИЯ В НАЧАЛЕ
ЦАРСТВОВАНИЯ АЛЕКСАНДРА I

  
       Начавшаяся еще в прежнее царствование реакция против 
увлечения Западом и подражания ему, в царствование Александра I 
принимает более широкие размеры. Положение "Русской Европии" 
перестает устраивать все большее количество образованных людей 
Александровской эпохи, сумевших преодолеть духовную заразу 
вольтерьянства и масонства. Возникает понимание, что насильственный 
перерыв этих традиций Петром I и духовное подражание Европе, 
счастья России не принесло и принести не может. Лозунг Державина: 

      Французить нам престать пора, 
      На Русь пора,

       с каждым годом находил все больше и больше поклонников. Но 
их было, конечно, все же значительно меньше, чем почитателей Европы 
и всего европейского. 
       Что на "Русь пора" начали сознавать кроме Державина и 
Карамзина и другие выдающиеся русские люди эпохи Александра I: 
Жуковский, граф Ростопчин, любомудры и в конце Александровской 
эпохи — Пушкин, Грибоедов и др. 
       В 1802 году Карамзин написал "Рассуждение о любви к 
отечеству и народной гордости". Карамзин призывал русское общество 
покончить с рабским подражанием ко всему иноземному, призывает 
вернуться к национальному самосознанию и национальной самобытности. 
       "Хорошо и должно учиться, — пишет Карамзин, — но горе 
человеку и народу, который будет всегдашним учеником. Мы никогда не 
будем умны чужим умом и славны чужой славою." 
       Карамзин призывает бороться с разлагающим влиянием 
европейских идей, начать борьбу с "теми развратными нравами, 
которым новейшие философы обучили род человеческий и которых 
пагубные плоды, после толикого пролития крови, поныне еще во 
Франции гнездятся". 
       На борьбу с подражанием Западу выступает Крылов (в баснях и 
комедиях "Урок дочкам" и "Модная лавка"). 
       Против "Русской Европии" выступает убежденный враг масонов, 
русских вольтерьянцев и якобинцев граф Ростопчин, в свое время 
убедивший Павла I в опасности тайных политических замыслов 
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масонства и разрушивший надежды русских масонов, что Павел I станет 
масонским царем. 
       В 1807 году граф Ростопчин написал "Мысли вслух на Красном 
Крыльце Ефремовского помещика Силы Андреевича Богатырева", в 
которых выступил резко против продолжавшейся галломании. 
       Представитель национального направления Ф. Глинка создает в 
1808 году "Русский Вестник" и "Сын Отечества". Журнал ведет резкую 
идеологическую борьбу против увлечения всем иностранным. В "Русском 
Вестнике" продолжается резкая критика французской просветительной 
философии, начатая Карамзиным в 1795 году в "Переписке Мелиадора к 
Филарету", в которой он писал: 
       "Кто больше нашего славил преимущества 18-го века, свет 
философии, смягчение нравов, всеместное распространение духа 
общественности, теснейшую и дружелюбнейшую связь народов?.. Где 
теперь эта утешительная система? Она разрушилась в самом основании. 
Кто мог думать, предвидеть? Где люди, которых мы любили? Где плод 
наук и мудрости? Век просвещения, я не узнаю тебя: в крови и 
пламени, среди убийств и разрушений я не узнаю тебя..." Русский 
Вестник" настойчиво призывает русское образованное общество 
отказаться от дальнейшего строительства "Русской Европии" и 
вернуться на путь предков. 
       Французская революция послужила толчком к переоценке 
взглядов на русское прошлое и в частности на благодетельность 
реформ Петра I. 
       В 1803 году Карамзин по его выражению "постригается в 
историки" и начинает писать грандиозную "Историю Государства 
Российского". 
       В 1811 году Карамзин написал записку "О древней и новой 
России". Эта записка, возникнувшая в результате углубленного 
изучения духовных и политических традиций допетровской Руси, 
представляет из себя уже систему русской национальной политической 
философии. Восхвалявший раньше Петра I в своих "Письмах русского 
путешественника", духовно созревший Карамзин теперь резко осуждает 
совершенную Петром революцию и ее гибельные исторические 
последствия. Он говорит о Петре как о "беззаконном" исказителе 
народного духа, "захотевшем сделать Россию Голландией". 
       "Вольные общества немецкой слободы, — пишет Карамзин, — 
приятные для необузданной молодости, довершили Лефортово дело и 
пылкий монарх с разгоряченным воображением, увидев Европу, захотел 
сделать Россию Голландией". 
       Ивана III, создателя Московской Руси, Карамзин считает выше 
Петра I, потому что Иван III действовал в народном духе, а "Петр не 
хотел вникать в истину, что дух народный составляет нравственное 
могущество Государства". "Искореняя древние навыки, представляя их 
смешными, глупыми, хваля и вводя иностранное, Государь России 
унижал россияне их собственном сердце". 
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       "Страсть к новым для нас обычаям преступила в нем границы 
благоразумия". "Мы, — пишет Карамзин, — стали гражданами мира, но 
перестали быть в некотором смысле, гражданами России. Виною Петр". 
Но Карамзин не сумел довести оценку революционной деятельности 
Петра до логического конца. Совершенно правильно расценивая 
деятельность Петра, как антинациональную, он тем не менее считает, 
что Петр I "гениальный человек и великий преобразователь". 
       Но даже при наличии этой нелогичности, записка Карамзина "О 
древней и новой России", представляла из себя ценнейший 
идеологический труд, ясно доказывающий всю ошибочность избранного 
Петром I пути. 
       Идеология консервативно-национальных кругов, вообще была 
половинчатой по своему характеру. 
       Консерваторы хотели быть русскими, но опираясь идеологически 
на посеянные Петром идеи, которые за давностью времени приобрели 
уже характер русской старины, они фактически перестали быть 
охранителями русской старины. Чисто русскими по своему мышлению и 
духовному складу остались только низшие слои народа. Мировоззрение 
так называемых консервативных кругов Александровского общества не 
было действительно консервативным. Настоящего консервативного 
лагеря, сознательно, "честно и грозно" охранявшего национальные 
традиции после Петровской революции, никогда не существовало. Были 
только отдельные выдающиеся консерваторы, но национально-
консервативного лагеря не существовало. Это одна из главных причин 
гибели русской монархии. Русские консерваторы и в эпоху Александра 
I и при Николае I, и позже, охраняли не столько русские 
религиозные, политические и социальные традиции, зачеркнутые 
Петром, сколько охраняли традиции, заложенные Петром. Это не 
парадокс, это трагический исторический факт. Считая себя 
сторонниками русской старины, они фактически охраняли ту 
причудливую смесь "нижегородского с французским", которая выросла в 
результате Петровской революции. То, что охраняется — не 
традиционные основы русской исторической жизни, а охранение 
идейного наследия известного этапа разрушения этих основ. 
       "В консервативный догмат возводится выдохшийся 
мумифицированный остов Петровской революции. В этом вечная слабость 
русского консерватизма — его беспочвенность". (Г. Федотов. "И есть 
и будет". Размышления о России и революции). Это совершенно верный 
вывод. Русские консерваторы, по крайней мере большинство их, всегда 
были рьяными защитниками политических, религиозных и социальных 
идей, возникших в результате Петровской революции. 
       "Шишков и его последователи горячо восставали против 
нововведений тогдашнего времени, а все введенное прежде, от реформы 
Петра I до появления Карамзина, признавали русским и самих себя 
считали русскими людьми, нисколько не чувствуя и не понимая, это 
они сами были иностранцы, чуждые народу, ничего непонимающие в его 
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русской жизни. Даже не было мысли оглянуться на самих себя. Век 
Екатерины, перед которым они благоговели, считался у них не только 
русским, но даже русскою стариною. Они вопили против иностранного 
направления — и не подозревали, что охвачены им с ног до головы, 
что они не умеют даже думать по-русски". (С. Т. Аксаков. 
Воспоминания об Александре Семеновиче Шишкове.) В силу столь 
парадоксальной двусмысленной политической позиции, русские 
консерваторы, вернее считающие себя таковыми, очень часто принимают 
за политических врагов выдающихся представителей подлинного 
русского консерватизма, а русские "прогрессисты", не брезгающие 
ничем для усиления своих политических позиций, зачисляют их в свой 
лагерь. 
       Такая история произошла, например, с Чацким. "Горе от ума" 
было написано Грибоедовым накануне восстания декабристов. Это был 
момент, когда складывался мудрый подлинный консерватизм Пушкина, 
когда зрели идеи будущего славянофильства. Это была эпоха, когда 
назревал благоприятный момент для поворота на исторический путь. 
       Знаменитый прусский реформатор Штейн, после занятия Пруссии 
Наполеоном, приехавший по приглашению Императора Александра I в 
Россию, считал, например, что: 
       "Россия могла бы сохранить свои первоначальные нравы, образ 
жизни, одежду и т. д., а не подкапывать и не портить своей 
самобытности, изменяя все это. Ей не нужно было ни французской 
одежды, ни французской кухни, ни иностранного общественного типа 
она могла из своего собственного исключить все грубое, не 
отказываясь от всех его особенностей... Быть может, еще не поздно 
умерить вторжение иностранных обычаев и придать (русскому 
формированию) направление, более целесообразное... Можно было бы 
ввести снова столь целесообразную и удобную национальную одежду — 
кафтан..." 
       Необходимость сохранения самобытности понимали не только 
иностранцы, понимали и наиболее проницательные русские. Но сколько 
ушатов насмешек и издевательств было вылито по адресу людей, 
старавшихся толкать общество на путь самобытной русской культуры. 
Образ Чацкого не был понят. Чацкий вовсе не революционер и не 
прогрессист, он вовсе не ненавистник России, каковым его считают до 
сих пор. Чацкий такой же либеральный консерватор, как и Пушкин. 
Чацкому противна позиция мнимого консерватора Фамусова, фактически 
охраняющего антинациональные тенденции Петровской революции, 
которые являются для Фамусова и "консерваторов" его типа, уже 
"русской стариной". 
       Чацкий восстает против слепого угодничества, против 
низкопоклонства, против слепого пресмыкания перед всем иностранным. 
Вернувшись из Европы Чацкий говорит лже-консерваторам вроде 
Фамусова: 
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      Ах! Франция! Нет в мире края! — 
      Решили две княжны, сестрицы, повторяя 
      Урок, который им из детства натвержден. 
      Я одаль воссылал желанья 
      Смиренные, однако вслух, 
      Чтоб истребил Господь нечистый этот дух 
      Пустого, рабского, слепого подражанья; 
      Чтоб искру заронил Он в ком-нибудь с 
душой, 
      Кто мог бы словом и примером 
      Нас удержать как крепкою возжой, 
      От жалкой тошноты по стороне чужой. 
      Пускай меня объявят старовером, 
      Но хуже для меня наш север во сто крат 
      С тех пор, как отдал все в обмен на новый 
лад — 
      И нравы, и язык, и старину святую, 
      И величавую одежду на другую 
      По шутовскому образцу: 
      Хвост сзади, спереди какой-то чудный выем, 
      Рассудку вопреки, наперекор стихиям, 
      Движенья связаны, и не краса лицу; 
      Смешные, бритые, седые подбородки! 
      Как платья, волосы, так и умы коротки!.. 
      Ах! Если рождены мы все перенимать, 
      Хоть у китайцев бы нам несколько занять 
      Премудрого у них незнанья иноземцев. 
      Воскреснем ли когда от чужевластья мод? 
      Чтоб умный, бодрый наш народ 
      Хотя по языку нас не считал за немцев".

       И вот, Чацкого, настоящего консерватора, охранителя древних 
русских традиций, Фамусовы — охранители "устоев" возникших в 
результате революции Петра I, объявляют сумасшедшим и карбонарием, 
ниспровергателем основ. Подобные явления в "национально-
консервативном лагере" эмиграции происходят и в наши дни. Стоит 
только кому-нибудь из монархистов, подобно Чацкому сказать правду о 
трагических последствиях деятельности Петра I и Екатерины II, как 
современные Фамусовы начинают вопить: 

      "...Ах! Боже мой он карбонари. 
      ...Он вольность хочет проповедать!. 
      ...Да он властей не признает."

       Эти седовласые дети до сих пор не задумываются над вопросом, 
почему это большевики разрушили памятники всем русским царям, а вот 
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памятники Петру I и Екатерине оставили. 
       Также, как эти горе-консерваторы, до сих пор серьезно 
воображающие себя "хранителями истинного русского духа" никак не 
могут понять, что задача спасения духовного авторитета русского 
православия и самодержавия значительно важнее спасения авторитета 
отдельных русских монархов, которые разрушая православие и дело 
русского самодержавия своими действиями, положили начало разрушению 
русской монархии, чем воспользовались масоны и все остальные враги 
русской монархии. 
       Не только один Александр I дает пример распада традиционного 
монархического сознания. Мы находим его даже у одного из наиболее 
ярких представителей русского духовного возрождения, как у 
Карамзина. Карамзин писал И. И. Димитриеву "по чувству я остаюсь 
республиканцем, — но при том верным подданным русского царя". 
       Воскрешая, как историк, убитую при Петре I идею священного 
характера царской власти, Карамзин тем не менее писал кн. 
Вяземскому: "Я в душе — республиканец и таким и умру". 
  
IV. КАКИЕ ИСТОРИЧЕСКИЕ ЗАДАЧИ ПРЕДСТОЯЛО РАЗРЕШИТЬ АЛЕКСАНДРУ I И 

ПОЧЕМУ ОН НЕ СМОГ ИХ РАЗРЕШИТЬ?
 
I
 

        Какая историческая задача стояла перед Александром I? Та же 
самая, какая стояла и перед отцом его Павлом I, убитым масонами и 
"знатным шляхетством". Необходимо было как можно скорее 
ликвидировать трагические последствия, совершенной Петром I во всех 
областях духовной, политической, социальной и экономической жизни, 
революции. 
       Путь, который мог только принести счастье русскому народу, 
указал отец Александра I — Император Павел. Этот путь состоял в 
организации национальной контрреволюции против осуществленной 
Петром I революции. В зависимости от исторический обстоятельств, 
национальная контрреволюция могла иметь или характер быстрого 
перелома, или иметь характер постепенного перехода на путь 
традиционной русской государственности. 
       Вернуться на путь предков было конечно не легко. Для этого 
необходимо было бы произвести новую целую революцию во взглядах и 
привычках высших слоев русского общества, сильно 
денационализировавшегося со времени революции Петра I. Превратить 
"русскую Европию" снова в Русь, в Россию, было не так просто. Для 
этого было необходимо чтобы православие приобрело былую роль 
духовного руководителя народа. Главой православной церкви должен 
был стать Патриарх, а не царь. Независимая, свободная от опеки 
государства церковь должна была найти путь объединения с 
старообрядчеством и начать решительную борьбу с масонством и 
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"вольтерьянством" и другими формами увлечения европейской 
философии. 
       Идеи западного абсолютизма, на которые уже почти в течении 
ста лет опиралась царская власть, необходимо было заменить 
политическими идеями самодержавия. В лице возрожденной сильной 
церкви, восстановленное самодержавие нашло бы мощного союзника для 
борьбы с растлевающим действием европейских идей и смогло бы вместе 
с ней начать борьбу против основного зла тогдашней России — 
крепостного права. Отмена крепостного права европейского типа 
вырвало бы опору из под ног дворянства, стремившегося превратить 
царскую власть в орудие своих сословных интересов. В лице 
свободного крестьянства, жившего все еще идеями православия и 
самодержавия, царская власть получила бы такую же могучую опору, 
как и в свободной церкви, независимой от воли государственных 
надсмотрщиков. 
       "Возврат на Русь" не обошелся бы, конечно, без тяжелой, 
ожесточенной борьбы с масонством, аристократией и дворянством, 
которые едва ли бы пожелали добровольно отказаться от выгодного 
права владения "крещенной собственностью". Но объединенные общим 
миросозерцанием, Царь, Православная церковь и народ, в конечном 
итоге вышли бы наверно победителями в борьбе с теми, кто желал идти 
по пути строительства "русской Европии". Но этого не произошло и не 
могло произойти потому, что Александр I не обладал ясным 
монархическим миросозерцанием отца, считавшего, что пора уже 
возвратиться на Русь. 
       Двойственность мировоззрения Александра I не могла не 
отразиться на его политической деятельности. Он часто колебался, не 
зная какую занять политическую линию. И поэтому политически он все 
время сидел между двумя стульями — колеблясь между долгом монарха и 
своими пристрастиями к республиканском строю. Отсутствием цельного 
политического миросозерцания Александр I очень напоминал Петра I. 
Как Петр I, он не имел цельного монархического миросозерцания, ни 
определенного плана государственной деятельности. Как и Петр I, не 
отдавал себе ясного отчета, а каков будет результат задуманного им 
мероприятия. Александру I, как государственному деятелю, можно дать 
такую же оценку, какую дал Петру I Ключевский: "До конца своей 
жизни он не мог понять ни исторической логики, ни физиологии 
народной жизни". 
       В силу полученного им неправильного воспитания Александр I 
вместо того, чтобы стать возглавителем национальной контрреволюции, 
стал завершителем первого периода европеизации России. 
       Политические идеалы самодержавия были чужды душе Александра 
I, не сознавал он и необходимости восстановления Патриаршества. Из 
всех исторических задач, которые необходимо было решать, Александр 
I ясно понимал только одну — это необходимость скорейшей отмены 
крепостного права. 
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II
 

       Крепостное право европейского типа, окончательно сложившееся 
в правление Екатерины II, было основным препятствием, которое 
мешало нормальному социальному и политическому развитию России. 
       "Если в первый период прикрепление к земле трудящегося 
населения является государственной необходимостью, а уход и бегство 
населения государственным бедствием (в допетровской Руси. — Б. Б.), 
то во второй период прикрепление становится, наоборот, 
государственным бедствием останавливающим всякое экономическое 
развитие страны, а уход населения государственной необходимостью, 
которую надо всячески поощрять." 
       "Но, если крестьянско-земельный вопрос в своем целом был 
жизненным для государства во все периоды его существования, то 
вопрос о крепостном праве, как оно оформилось с средины XVIII века, 
был явлением не историческим и чуждым России. Рабство, 
просуществовавшее ровно сто лет, было западного происхождения".  
(6) 
       "Крепостное право, — как справедливо замечает Н. Багров в 
своем исследовании "Правовые и социальные источники русской 
смуты" (Ревель 1931 г.), — несмотря на короткий срок своего 
существования, оказалось по своим историческим результатам 
неоспоримо более вредным для русского народа, чем татарское иго. 
Оно содействовало разложению духовных сил страны, развитию в народе 
пассивных черт характера, неудовлетворенности, восприимчивости к 
бунту, отсутствию правильного развития воли, слепому подчинению 
вожакам, обещающим землю и свободу, даже если эти обещания потеряли 
всякий смысл". 
       Конечно, крепостное право в России, даже в самую сильную 
пору развития его было все же мягче, чем в странах Европы, чем в 
соседней Польше, чем в Прибалтике. Но благодаря сильно развитому у 
русского человека чувству социальной справедливости, оно 
воспринималось русским крестьянином острее, болезненнее, чем 
европейскими крестьянами, несмотря на то, что с ним помещики 
обращались мягче, чем европейские помещики с своими крепостными. 
       Крепостное право в после-петровской России было неизмеримо 
суровее, чем крепостная зависимость в Московской Руси; но 
дореволюционные историки и писатели, преследуя политические цели, 
изображали правовое и политическое положение крепостного 
крестьянства всегда в нарочито мрачных красках. Во-первых, всегда 
замалчивается, что 45 процентов крестьянства никогда не знали 
крепостного права. Затем, — как правильно замечает С. Г. Пушкарев в 
своей работе "Россия в XIX веке", изданной Чеховским издательством, 
— "в дореволюционной России принято изображать положение всего 
крепостного крестьянства самыми мрачными красками, а всех помещиков 
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полагается изображать в виде диких зверей, которые находят главное 
и чуть ли не единственное удовольствие своей жизни в постоянном 
истязании крестьян всеми всевозможными орудиями пытки" — розгами, 
палками, кнутами, плетьми, железными цепями, рогатками, 
"щекобитками" и т. д. Бесспорно, случаи жестоких истязаний бывали, 
мы находим сведения о них в судебных протоколах и в воспоминаниях 
современников, но они именно потому и попали на страницы мемуаров и 
в акты судов, что рассматривались как преступления, а не как 
повсеместно действующий нормальный обычай, (на который, поэтому, 
никто не обратил бы внимания). Отвергая слащаво-фальшивую теорию 
"патриархальной власти", по которой помещики относились к своим 
крестьянам, как заботливые родители к любимым детям, мы не можем, 
однако, принять и противоположной, весьма распространенной теории 
сплошного зверства "класса помещиков". Если мы даже согласимся с 
утверждением, что помещики видели в своих крепостных не людей, а 
только рабочий скот, то все же позволительно усомниться в том, что 
большинство сельских хозяев находило особое удовольствие в 
постоянном истязании принадлежавшего им рабочего скота. Салтыков-
Щедрин, которого никто не заподозрит в сочувствии крепостному 
праву, говорит (в "Пошехонской старине") о характере отношений 
помещиков к крепостным: "Вообще мужика берегли, потому что видели в 
нем тягло, которое производит полезную и для всех наглядную работу. 
Изнурять эту рабочую силу не представлялось расчета, потому что 
подобный образ действия сократил бы барщину и внес бы неурядицу в 
хозяйственные распоряжения. Поэтому главный секрет доброго 
помещичьего управления заключался в том, чтобы не изнурять мужика, 
но в то же время не давать ему гулять". 
       Самый тяжелый период крепостного права падает на эпоху 
правления Екатерины II. При Александре I и Николае I характер 
крепостного права стал уже более мягким. 
  

III
 

       Русская народная мудрость говорит: "Клин — клином вышибают". 
Петр обрубил все ветки у дерева русской исторической жизни, спилил 
ствол, расколол его и вогнал в расщелину клин чуждых русскому 
историческому духу религиозных, политических и социальных идей. 
Могло ли, находясь в таком положении, русское дерево быстро отрасти 
и дать новые могучие ветви. Конечно нет! 
       Чтобы помочь ему снова отрасти необходимо было выбить 
загнанный в его сердцевину Петром I клин, а только тогда 
расщепленный ствол мог соединиться и переболев еще некоторое время, 
искалеченное дерево, пользуясь силой неповрежденных корней, могло 
пустить новые ветви и расти дальше. 
       Но это не было сделано и клин, загнанный Петром, продолжал 
разделять русскую историю, русский дух, русский народ на две 
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половины, не позволяя им снова срастись. 
       Александр I не пошел, по пути своего отца, который 
предпринял первые попытки вытащить загнанный Петром I клин. В силу 
полученного им политического воспитания, Александр I не мог быть 
возглавителем национальной духовной контрреволюции. Вся его 
государственная деятельность напоминала деятельность человека, 
который хотел вернуть искалеченное дерево к жизни, но не понимал, 
что единственный способ вернуть его к жизни — выбить клин из его 
расщепленного ствола. Все государственные действия Александра I — 
были только полумерами. Полумеры же эти не могли вдохнуть жизнь в 
искалеченный организм русской жизни. 
       Идеологически и Александр I, и современное ему образованное 
общество опирались на клин, которым Петр расколол русскую жизнь 
надвое. Поэтому идеология, на которую опиралась царская власть, все 
политические течения в эпоху правления Александра I были 
противоестественной смесью чужеродных, противоречащих друг другу 
идей. 
       То, что по привычке именовалось "самодержавием", — на самом 
деле было противоестественной смесью политических идей западного 
абсолютизма с обрывками политических идей уничтоженного Петром I 
самодержавия. Православное богословие — было причудливой смесью 
религиозных догматов православия, протестантства и даже, хотя в 
меньшей степени, католичества. 
  

V. НЕГЛАСНЫЙ КОМИТЕТ ИЛИ ..."ЯКОБИНСКАЯ ШАЙКА"
  
       Вскоре после вступления на трон, Александр I по совету своих 
ближайших друзей, создает так называемый Негласный или тайный 
комитет. Кто же является членами этого тайного комитета кроме 
Александра I? Выдающуюся роль в нем играл граф Строганов, участник 
"Великой" французской революции, член якобинского клуба "Друзей 
Закона". Во время принятия Строганова в члены клуба, он воскликнул: 
       "Лучшим днем в моей жизни будет тот, когда я увижу Россию 
возрожденной в такой же революции". 
       В состав Негласного комитета входили масоны граф В. Кочубей, 
Николай Новосильцев и поляк Адам Чарторыйский. Все эти лица были 
членами различных масонских лож. 
       На заседаниях этого комитета снова, обсуждался вопрос о 
введении в России конституции, правах гражданина и других 
мероприятиях в духе идей "Великой" французской революции. Гр. 
Строганов составил проект конституции, которая по его 
характеристике "есть законное признание прав народа и тех форм, в 
которых он может осуществлять эти свои права". 
       Активное участие в работах Негласного Комитета принимал 
вернувшийся в Россию воспитатель Александра I масон Лагарп, бывший 
до этого президентом Гельветической республики, возникнувшей в 
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Швейцарии в результате французской революции. 
       Некоторые историки утверждают, что бывший президент 
Гельветической республики будто бы убеждал Александра, 
стремившегося к введению конституционной монархии, не спешить с 
введением конституции и говорил, что для такого большого 
государствам как Россия необходима твердая, непоколебимая власть. 
Но едва ли эта версия отвечает истине. Едва ли бы такой убежденный 
республиканец, как Лагарп, ратовал бы за сохранение в России 
неограниченной монархической власти. 
       В работе Негласного Комитета принимали участие также видные 
масоны граф А. Р. Варенцов, Трощинский, Завадовский, впоследствии 
ставшие министрами. 
       В июле 1801 года в Негласном Комитете обсуждался проект 
Грамоты российскому народу. В составлении этой грамоты, кроме 
членов Негласного Комитета, принимал участие также заядлый враг 
монархии, духовный отец русской интеллигенции А. Радищев, его 
покровитель граф А. Р. Воронцов и масон Сперанский. 
       Таков был характерный состав Негласного Комитета, который 
Александр I называл по имени существовавшего во время французской 
революции подобного комитета, — Комитетом общественного спасения, а 
противники масонов и русских якобинцев именовали его "Якобинской 
шайкой". 
       Негласный Комитет занимался обсуждением различных реформ в 
течение всего 1801 года, вплоть до мая 1802 года. Потом он не 
собирался полтора года. Затем члены его собрались несколько раз в 
1803 году, а потом Негласный Комитет перестал существовать. Да и 
необходимость в нем по существу отпала. Соединенными усилиями 
масонов на роль реформатора русской государственности был 
рекомендован масон М. М. Сперанский и необходимость в Негласном 
Комитете отпала. 
       25 февраля 1803 года Александр I дал указ "О свободных 
землепашцах". По этому указу помещики, желавшие освободить 
крестьян, могли освобождать крестьян целыми селениями, на основании 
договоренности с крестьянами. Министр Внутренних дел получил право 
утверждать соглашения помещиков с крестьянами. 
       Из этого дело ничего не вышло. Те, кто больше всех выступал 
против крепостного права, помещики-якобинцы, вроде графа 
Строганова, заявлявшего на собраниях Негласного Комитета, что 
опасность заключается не в освобождении крестьян, а в удержании их 
в крепостном состоянии, и не подумали освободить крестьян. Только 
граф С. П. Румянцев освободил 5.000 крепостных. В течение 
царствования Александра было освобождено добровольно всего лишь 
50.000 крестьян. Граф же Строганов, говоривший в Париже во время 
французской революции, что он мечтает дожить до такой же революции 
в России и больше всех настаивавший на освобождении крестьян, и не 
подумал отпустить на волю всех своих крестьян. 
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       Крики о необходимости срочной отмены крепостного права были 
только одним из способов расшатывания царской власти со стороны 
масонов и якобинцев. Вот, дескать, смотрите, как сидящий на троне 
тиран не желает дать свободу миллионам своих подданных. Это только 
распаляло страсти масонов, вольтерьянцев и сторонников французской 
революции против "тирана". С другой стороны, эти крики вызывали 
вражду к царю среди той части дворянства, которая вовсе не желала 
расставаться с теми выгодами, которые им давало пользование 
бесплатным трудом "крещенной собственности". А таких дворян было 
много между средних и низших слоев дворянства, которые являлись 
приверженцами православия и сторонниками монархии. Затрагивать 
интересы этих слоев дворянства и освобождать крестьян против их 
желания было опасно. 
       Желание Александра I освободить крестьян наталкивалось на 
сложную политическую игру слоев враждебных монархической власти и 
на материальные интересы ее убежденных сторонников. 
       Одного желания Александра I как можно скорее освободить 
крестьян было мало. Он должен был считаться с реальной политической 
обстановкой в стране. А она, благодаря расцвету масонства, падению 
влияния православного и монархического сознания в высших слоях 
дворянства, в России была очень и очень напряженной. 
  

VI. ОБЩЕСТВО АЛЕКСАНДРОВСКОЙ ЭПОХИ
  
        Александр I, — как верно отмечает С. Платонов в "Лекциях по 
русской истории", — в сущности "мало ценил то общество, которым 
управлял, только во время Отечественной войны, патриотизм всех 
слоев населения вызвал у него временное уважение к русским". 
       И надо сказать, что у Александра I было мало оснований 
уважать высшие слои денационализированного русского общества, на 
которое ему приходилось опираться при управлении обширным 
государством. Он рано, еще юношей хорошо узнал нравственную 
нечистоплотность русских "вольтерьянцев" и масонов, составлявших 
двор Екатерины II. 
       Вспомним его характеристику "Екатерининских орлов", в 
письме, написанном своему другу Кочубею 21 февраля 1796 года. "Нет 
ни одного честного человека среди них", — писал он. — "Я всякий раз 
страдаю, когда должен явиться на придворную сцену. Кровь портится 
во мне, при виде погони на каждом шагу за получением высших 
отличий, нестоящих в моих глазах медного гроша. Я чувствую себя 
несчастным в обществе таких людей, которых не желал бы иметь у себя 
и лакеями, между тем, они занимают высшие места. Как, например, 
Зубовы, Пассек, князья Барятинские, оба Салтыкова, Мятлевы и 
множество других, которых не стоит даже называть и которые, будучи 
надменны с низшими, пресмыкаются перед теми, кого они боятся". 
       Еще меньше стал уважать Александр I это "высшее" общество 
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после того, как представители его вовлекли Александра I, с помощью 
ряда провокаций, против его желания, в заговор против отца, 
клятвенно уверяли, что к отцу не будет применено никаких насилий, а 
затем зверски убили его. 
       Можно ли было уважать таких людей и верить им? 
       Во все царствование Александра I политическая обстановка 
была очень напряженной. В начале царствования Александр был орудием 
в руках двух крупных сил — русского масонства и европеизированной 
аристократии, зараженной масонскими идеями и идеями французской 
революции, проистекавшими из масонства. Ведущей политической силой 
было, конечно, русское масонство и политические течения, возникшие 
под его влиянием в аристократическом обществе и среди офицеров 
гвардии. 
       Общество Александровской эпохи напоминало телегу, которую 
тащат в разные стороны лебедь, рак и щука. Яркую характеристику 
духовной смуты, царившей в душах дворянства и русского 
образованного общества в эпоху Александра I дал проф. И. Ильин в 
речи, произнесенной в 1937 году в Риге по случаю 100-летней 
годовщины со дня смерти Пушкина: 
       "Россия заканчивает собирание своих территориальных и 
многонациональных сил, но еще не расцвела духовно: еще не 
освободила себя социально и хозяйственно, еще не развернула целиком 
своего культурно-творческого акта, еще не раскрыла красоты и мощи 
своего языка, еще не увидела ни своего национального лика, ни 
своего безгранично-свободного духовного горизонта. Русская 
интеллигенция еще не родилась на свет, а уже литературно 
западничает и учится у французов революционным заговорам. Русское 
дворянство еще не успело приступить к своей самостоятельной, 
культурно-государственной миссии; оно еще не имеет ни зрелой идеи, 
ни опыта, а от 18 века оно уже унаследовало преступную привычку 
терроризировать своих государей дворцовыми переворотами. Оно еще не 
образовало своего разума, а уже начинает утрачивать свою веру и с 
радостью готово брать "уроки чистого атеизма" у доморощенных или 
заезжих вольтерьянцев..." 
       "...Русское либерально-революционное дворянство того времени 
принимало себя за "соль земли" и потому мечтало об ограничении прав 
монарха... Оно не понимало, что России необходимо мудрое, 
государственное строительство и подготовка к нему, а не сеяние 
революционного ветра, не разложение основ национального бытия; оно 
не разумело, что воспитание народа требует доверчивого изучения его 
духовных сил, а не сословных заговоров против государя..." 
       "Пользуясь замешательством и всеобщей растерянностью 
правительства в первые дни после катастрофы, — пишет друг детства 
Александра I, князь Адам Чарторыйский, — генерал-от-кавалерии граф 
Пален возымел мысль захватить в свои руки ослабленные бразды 
правления". 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexandr.htm (19 of 71)03.04.2007 16:43:40



Alexandr

       Пален решил принять на себя роль опекуна юного Государя, 
возведенного на престол его вероломством и предательством. 
       Убив Павла I, русское масонство, единственная организованная 
в то время политическая сила, крепко держало в своих руках его 
сына. После убийства Павла I масоны пытались снова ограничить 
власть царя. Известно, что Пален и Зубовы напомнили Александру о 
его обещании ввести конституцию. Декабрист Лунин сообщил 
следственной комиссии, что Н. П. Панин и Пален хотели ввести 
конституцию. Это намерение заговорщиков не удалось только благодаря 
противодействию командира Преображенского полка генерал-майора 
Талызина, генерала Уварова и полковника князя П. Волконского. 
       Но все заговорщики масоны-дворяне и  дворяне, не бывшие 
масонами, были единодушны в своем желании восстановить уничтоженные 
Павлом I сословные привилегии дворянства. И Александру I пришлось 
удовлетворить их желание, хотя сам он был против этой меры. 
       2 апреля 1801 года, через месяц после убийства отца, 
Александр I восстановил Жалованную грамоту дворянства, хотя 
известны его слова, что он "восстановил дворянскую грамоту, 
уничтоженную Павлом, против своей воли, и эта исключительность 
дарованных ею прав, всегда ему была противна". 
       Как указывает известный исследователь эпохи Александра I, 
Великий Князь Николай Михайлович, — "дворянство было всегда 
ненавистно Александру, и корень ненависти к нему связывался не с 
крепостным правом, а с ролью дворянства в событии 11 марта, не 
забытым в течении всей его жизни". 
       Александр I относился к участникам заговора против его отца 
со смешанным чувством антипатии и боязни. Он ненавидел их и в то же 
время опасался, что они могут организовать заговор и против него, 
убить и его. 
       Масонам и якобинцам дворянам не удалось добиться введения 
конституции. И формально Александр I был полновластным властителем, 
но фактически он не был таковым. Всю жизнь ему приходилось 
считаться с желаниями тех, которые с помощью подлых интриг и 
провокаций вовлекли его в заговор против отца. Проживи он немного 
больше и ему пришлось бы подавлять масонско-дворянский заговор 
декабристов, созревший еще при его жизни. 
       В дневнике за 1834 год Пушкин записывает: "...Третьего дня 
обед у Австрийского посланника... Сидя втроем с посланником и его 
женой, разговорился я об 11 марта. Недавно на бале у него был 
цареубийца Скарятин; Финкельман не знал за ним этого греха. Он 
удивляется странностям нашего общества. Но покойный Государь был 
окружен убийцами его отца... 
       ...Государь, ныне царствующий, первый у нас имел право 
казнить цареубийц или помышления о цареубийстве; его 
предшественники принуждены были терпеть или прощать". 
       Правильность взгляда Пушкина, что Александр I до конца жизни 
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не мог наказать убийц своего отца и принужден был терпеть их, 
подтверждает и заместитель французского посла граф Буальконт в 
августе 1822 года: 
       "...Где можно видеть людей прекрасно воспитанных и 
принадлежащих к сливкам общества, но восхваляющих убийц Павла I, и 
где лучшим тоном людей высшего света были их намеки на то, что и 
они имели отношение к ужасному преступлению". 
       Это было написано всего за 28 месяцев до смерти Александра 
I. Как мог Александр I уважать подобное общество, которым ему 
пришлось управлять, но которое упрямо стремилось управлять им. 

 
VII. ЗОЛОТОЙ ВЕК РУССКОГО МАСОНСТВА

 
I
 

        Масонство всегда и всюду отличается пестротой своих идейных 
и политических стремлений, стремясь угодить на всякий вкус. Таковым 
оно было и в эпоху Александра I. Это подчеркивается всеми 
исследователями духовных течений Александровской эпохи. 
       "В царствование Александра I в России, преимущественно в 
столицах, образовалось много масонских "лож", разных школ и сект; 
личный состав лож был многочисленным и чрезвычайно пестрым, включая 
и высших чиновников Империи и будущих декабристов; столь же 
различны были и их направления; в отношении религиозном среди 
масонов были мистики и пиетисты, и люди индифферентные ко всякой 
религии; в одних ложах господствовала "обыкновенная масонская 
мораль" братолюбия и благотворительности (Пыпин), в других 
проявились политические тенденции либерализма и даже радикализма". 
(7) 
       "Круг вольных каменщиков, — пишет Соколовская, — работавший 
втайне со времени заключения Николая Ивановича Новикова в 1792 году 
в Шлиссельбургскую крепость, — был невелик. Недовольство 
правительства Екатерины II было великим осколком стойкости: 
большинство братьев поколебалось в верности орденским заветам и 
прекратило собрания в ложах. Однако, как показало будущее, эти 
слабые духом братья не вовсе порвали связь с орденом, а лишь 
благоразумно выжидали для каменщических работ благоприятных 
времен". (8) 
       "Круг мужей испытанной верности, не прерывая тайных 
собраний, сохранил для масонов XIX века духовные масонские заветы, 
важнейшие рыцарские законы, обрядники и символические предметы: эти 
верные братья, "солдаты ордена", как именовали их вольные 
каменщики, сберегли искру масонства под пеплом запрещения". (9) 
       "...Несмотря на правительственные преследования, и 
мистические христиане (?!), и масоны, — свидетельствует П. 
Кропоткин в своей книге "Идеалы и действительность в русской 
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литературе", — (некоторые ложи которых следовали учению 
Розенкрейцеров), оказали глубокое влияние на умственную жизнь 
России. С восшествием на престол Александра I, масоны получили 
возможность более свободной проповеди своих идей..." 
       Князь-анархист говорит правду. Царствование Александра I — 
это золотой век русского масонства. 
       15 января 1800 года А. Ф. Лабзин открыл в Санкт-Петербурге 
ложу "Умирающий сфинкс". Вступающие в эту ложу давали клятву 
посвятить всю свою жизнь, все свое достояние работе во имя 
процветания ордена. Вся работа проводилась в глубокой тайне. 
Вступавшие в ложу давали обещание никогда и никому ничего о ложе 
"не открывать, как бы вовсе оной не существовало". 
       Лабзин обладал неограниченной властью. Высшие руководители 
ордена членам ложи были неизвестны. Выполнителем их воли считался 
А. Ф. Лабзин. 
       Флигель-адъютант Александра I полковник Барзин сообщает, что 
в 1803 году к Императору явился масон И. В. Вебер, избранный 
русскими масонами, входившими в состав "Великой национальной ложи" 
шведского масонства, гроссмейстером русских масонов этого течения. 
       Барзин указывает, что Вебер сумел убедить Александра, что 
масоны во всех государствах Европы пользуются покровительством 
монархов и что он может вполне рассчитывать на русских масонов, как 
на самых преданных своих верноподданных. 
       А может быть дело обстояло иначе. Может быть Вебер дал 
понять Императору Александру I, что ему нет смысла вступать на путь 
борьбы с русским масонством, показавшем свою силу три года назад во 
время организованного им заговора против отца Александра. 
       Точно известно только одно, что после аудиенции, данной 
Веберу, Александр I разрешил масонам снова открыто собираться в 
масонских ложах. 
       В 1802 году камергер А. А. Жеребцов, сын О. А. Жеребцовой, 
через которую английские масоны передавали деньги на организацию 
убийства Павла I, открыл в Петербурге ложу "Соединенные друзья". 
       В 1803 году розенкрейцерами открывается в Москве тайная ложа 
"Нептун". Во главе ложи стоял сенатор П. И. Голенищев-Кутузов. 
       А. Ф. Лабзин объединил особо увлекавшихся масонской мистикой 
членов ложи для изучения "теоретической степени Соломоновых наук". 
Лабзин и старый московский мартинист М. И. Невзоров начинают снова 
издавать масонские журналы. В 1804 году начал издаваться масонский 
журнал "Сионский вестник", к счастью запрещенный после первого 
номера. В Москве "Соломоновы науки" и прочие масонские 
"премудрости" изучались в ложе "К мертвой голове". В этой работе 
активное участие принимал А. X. Чеботарев, И. А. Поздеев, И. В. 
Лопухин, Ф. П. Лубяновский, Р. С. Степанов, Ф. Л. Ключарев, адмирал 
И. С. Мордвинов и князья Трубецкие. Изучением тайных знаний 
занималась также основанная графом Грабянко в Петербурге ложа 
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"Народ Божий". 
       "Как в розенкрейцеровских ложах, — сообщает Т. О. 
Соколовская, — в ложе графа Грабянки занимались, кроме теософии еще 
и алхимией, магией, но утверждая, что братья "Златорозового Креста" 
имеют предметом изучения "магию белую, божественную" розенкрейцеры 
обвиняли последователей гр. Грабянки в чернокнижии, занятии черно-
магиею, сношениях со злыми духами. Сокрушаясь о нетвердости таких 
братьев, увлекшихся новым учением, начальники пишут: "знакомые нам 
в своем пути колеблются и не ведают, куда пристать и, Боже их 
помилуй, попадут на како-магов или на иллюминатов". 
       Деятельностью ложи "Народ Божий" заинтересовалось 
правительство и в 1807 году граф Грабянко был заключен в крепость". 
       В 1805 году "Осмотрительный, благоразумный и великомудрый" 
масон И. В. Вебер создал ложу "Александра Благотворительность к 
коронованному Великану". Масон А. А. Сергеев в июне 1809 года 
создал ложу "Елизаветы к добродетели". 
       В 1809 году "по инициативе Сперанского состоялся вызов в 
Петербургскую Академию (духовную. — Б. Б.) известного Фесслера, 
имевшего большое влияние в русских масонских кружках и сразу 
получившего большое значение между приверженцами мистических идей. 
Приезд его противниками отмечен был, как событие весьма важное, как 
начало господства мистицизма в России", — указывает П. Знаменский в 
"Руководстве к русской церковной истории" (Казань. 1886 год). 
       22 мая 1810 года в Петербурге возникла ложа "Петра к 
правде". В состав ее входили главным образом жившие в Петербурге 
немцы — евангелисты и лютеране. 
       Все эти три масонские ложи вскоре объединились и получили 
название "Соединенных лож". Все эти ложи принадлежали к шведскому 
масонству. В 1810 году для управления "Соединенными ложами" была 
организована "Великая директориальная ложа Владимира к порядку", во 
главе которой встал И. В. Вебер. 
       Развивали свою деятельность и масоны других направлений. 
Масонами французского направления в марте 1809 года была открыта 
ложа "Палестина". Во главе "Палестины" стоял граф М. Ю. 
Виельгорский. 
       Развивали свою деятельность и представители наиболее 
революционного масонского ордена иллюминатов. С 1807 до 1810 года в 
Петербурге существовала ложа иллюминатов, по некоторым сведениям 
называвшаяся "Полярная звезда". Во главе ложи стоял выписанный 
Сперанским из Германии немец И. А. Фесслер. Членами ложи были: М. 
М. Сперанский, проф. Ф. А. Гауэншильд, Злобин, Дерябин, Магницкий, 
проф. Лодий, барон Розенкампф, Пезаровиус и Ренненкампф. 
  

II
  
        Перед Отечественной войной масонство достигло значительных 
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успехов. Масоны Лопухин, Невзоров, Лабзин, Поздеев, Вебер и Фесслер 
вели деятельную работу по вербовке новых членов и распространению 
масонского учения разных толков. 
       Успехи масонства не могли не остаться незамеченными 
Александром I, тем более, что масоны подавали ему доклады, в 
которых старались его убедить, что он может использовать масонство 
в интересах царской власти. 
       Вот один из подобных докладов: 
       "Я счел долгом представить Вашему Величеству некоторые мысли 
относительно тех мудрых мер, которые Ваше Величество предполагаете 
употребить для устройства масонства. Они кажутся мне способными 
обеспечить успех Ваших намерений. 
       Хорошее устройство масонства в Империи должно принести две 
существенные выгоды: 
       1) Оно должно остановить увеличение испорченности нравов, 
установляя добрую нравственность, утвержденную на прочном основании 
религии. 
       2) Оно должно воспрепятствовать введению всякого другого 
общества, основанного на вредных началах, таким способом образовать 
род постоянного, но незаметного надзора, который по своим тайным 
сношениям с министерством полиции, доставил бы ему, так сказать, 
залог против всякой попытки, противной предлагаемой цели. 
       Чтобы установить это устройство способом верным, необходимо 
следовать двум началам, которые неизбежно приведут к желаемому 
результату: 
       1) Сколько возможно, скрывать действия полиции в ее 
присмотре так, чтобы не только публика вообще, или те, кто пытался 
бы вводить эти вредные начала, не подозревали этого надзора, но 
чтобы самые члены лож оставались в неведении, что они находятся под 
присмотром или покровительством правительства, и чтобы только 
начальники ордена участвовали в этой тайне. 
       2) Установить масонство в первоначальной его чистоте. Все 
то, что могли прибавить к нему в некоторых странах отдаленные 
обстоятельства, чуждые цели Вашего Величества, должно быть 
рассматриваемо как подробности чуждые для нас и которые легко 
отделить от существенной части. Когда устройство этого ордена будет 
раз очищено и утверждено таким образом, было бы необходимо 
образовать центр соединения, к которому примыкали и где сходились 
бы все учреждения этого рода, какие могли бы образовываться внутри 
Империи, в каком бы то ни было месте. 
       Эти учреждения сделались бы и единственным предохранением 
против зла, которое могло бы проникнуть в страну путями, удаленными 
от присмотра, установленного в столице; и сделались бы удобством 
надзора для общей полиции, которое трудно было бы заменить каким-
нибудь другим средством. Этим центром соединения была бы ложа-мать, 
основанная в столице. 
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       Всякая другая ложа в Империи, не учрежденная этой ложей, не 
должна бы быть терпима. 
       Эти меры, Государь, проводимы благоразумно и в тайне 
обеспечили бы успех предположенного плана, так что намерение Вашего 
Величества было бы совершено исполнено". (10) 
  

III
 

       Александр I, желая выяснить истинные политические намерения 
русского масонства, повелел министру полиции запросить уставы 
существующих масонских лож, собрать информацию о применяющихся ими 
обрядах, о числе членов и т. д. 
       Масонов это повеление не застало врасплох. Масоны учитывали, 
что их деятельность не останется незамеченной и вызовет интерес у 
правительства и своевременно подготовились, добившись через братьев-
масонов, окружавших Императора, назначения на пост министра полиции 
генерал-лейтенанта А. Д. Балашова. А. Д. Балашов был член масонской 
ложи "Соединенных друзей", масон высоких степеней. 
       Масон-министр обратился к руководителям лож со следующим 
приказом: 
       "...Начальникам существующих здесь масонских обществ 
известно, что правительство, зная о их существование, не полагало 
никаких препятствий их собраниям. С своей стороны и общества 
заслуживают ту справедливость, что доселе не подавали они ни 
малейшего повода к какому-либо на них притязанию. 
       Но неосторожностью некоторых членов, взаимными лож 
состязаниями и некоторою поспешностью к пополнению их новыми и 
непрестанными принятиями, бытие сих обществ слишком огласилось. Из 
тайных они стали почти явными и тем подали повод невежеству или 
злонамеренности к разным на них нареканиям. В сем положении вещей 
дабы положить преграду сим толкованиям, правительство признало 
нужным войти подробнее в правила сих обществ и удостовериться в тех 
основаниях, на коих они могут быть терпимы или покровительствуемы. 
       Цель истинного масонства не может быть никому 
предосудительна. Правительство надеется, что начальники обществ 
откровенностью своею докажут, что они знают сию цель и искренне 
желают ее достигнуть. 
       На сей конец, с начальниками сих обществ учредятся 
доверенные и от обыкновенных полицейских мер совершенно чуждые 
отношения. Правительство изберет от себя двух особ, знанием и 
степенями своими в масонском деле известных. С сими двумя лицами, 
под непосредственным наблюдением министра просвещения, каждый 
начальник ложи войдет в сношение и изложит им в духе доверенности и 
братства правила, основания и систему своей ложи. 
       Между тем именем коронного закона, всем масонским ложам 
общего, назначается: 1) чтоб с сего времени до последнего окончания 
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всех выше означенных сношений приостановлены были во всех ложах 
новые членов принятия; 2) чтоб сношения с начальниками лож, от 
правительства установляемых, были сохранены каждый из них лично в 
совершенной тайне не только для публики, но и для членов самых лож. 
Всякое о сем разглашение обратится в сущий вред самим сим 
обществам. В. С.-Петербурге, августа 9 дня 1810". (11) 
  

IV
 

       В "Уставе вольных каменщиков", употребляемого русскими 
масонами в эпоху Александра I, например, требуется полная 
покорность масонов высшим руководителям ордена. 
       В уставе говорится: 
       "Воля твоя покорна воле законов и высших (т. е. 
руководителей ордена). Паче всего есть один закон, коего наблюдение 
ты обещал перед лицом небес, т. е. закон ненарушимой тайны в 
рассуждении наших обрядов, церемоний, знаков и образа принятия. 
Страшись думать, что сия клятва менее священна даваемых тобой в 
гражданском обществе. Ты был свободен, когда оную произносил, но 
уже не свободен нарушить клятву, тебя связующую". 
       Масонская присяга для масонов всегда была выше военной 
присяги. Историей засвидетельствован ряд случаев измены масонов 
своему отечеству и нарушения ими военной присяги. В царствование 
Екатерины военной присяге изменил, например, масон адмирал Грейг во 
время сражения с Шведским флотом у острова Готланда. 
       Шведским флотом командовал Гроссмейстер шведского масонского 
ордена Герцог Карл Зюдерманландский. Как масон шведского обряда, 
адм. Грейг был у него а подчинении. Бездействие адмирала Грейга во 
время морского сражения были осуждено русским правительством. В 
письме к Герцогу Зюдерманландскому Грейг объяснял свое поведение во 
время битвы тем, что он хотел "умягчить свирепость войны, насколько 
того род службы помогает". Текст письма адмирала Грейга приводит Т. 
Соколовская в своей работе "Русское масонство и его значение в 
истории общественного развития XVIII и первой четверти XIX 
столетия". 
       Во время войны с шведами масонская ложа находилась на 
корабле "Ростислав". После "сражения" у Готланда Самуил Грейг 
отправил в Петербург с донесением о "победе", морского офицера П. 
И. Голенищева-Кутузова, возможно родственника фельдмаршала 
Кутузова. Опасаясь ответственности за проявленную в сражении  
бездеятельность, Самуил Грейг отдал П. И. Голенищеву-Кутузову 
"сокровища" масонской ложи. После смерти Грейга эти "сокровища" 
остались у П. И. Голенищева-Кутузова, который после восшествия на 
престол Александра I открыл в 1803 году в Москве тайную ложу 
Розенкрейцеров, которую назвал в честь бывшей на корабле 
"Ростислав" ложи — ложей "Нептун". 
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VIII. РАЗВИТИЕ МАСОНСКОГО МИСТИЦИЗМА СОДЕЙСТВУЕТ РОСТУ СЕКТАНТСТВА

 
       Развитие под влиянием масонства европейской мистики 
содействовало развитию различных сект. Павел I, после того, как 
организатор секты скопцов, Кондратия Селиванов, называвший себя 
Петром III, заявил ему, что он признает его своим сыном, ежели он 
оскопит себя, приказал отправить Селиванова в дом сумасшедших. 
       После убийства Павла I К. Селиванов был переведен из дома 
сумасшедших в богадельню, откуда его взял на поруки полусумасшедший 
мистик скопец Елянский. Дом скопцов Нанастьевых, у которых 
поселился К. Селиванов, стал центром всего русского скопчества. 
       Елянский в 1804 году подал Александру I проект превращения 
всей России в скопческий корабль. Елянский предлагал Императору 
Александру I сделать своим главным советником Кондратия Селиванова 
на том основании, что "в нем полный Дух Небесный Отцом и Сыном 
присутствует". Вторым советником должен быть автор проекта 
Елянский, которому "должны быть подвластны все войска". 
       Александр I приказал Елянского, как явно ненормального 
человека, отправить в Суздальский монастырь, а с Селиванова 
приказал взять подписку не производить больше оскоплений. К. 
Селиванов дал такую подписку, но оскопления, конечно, продолжали 
производиться. "На торжествах и радениях в его жилище участвовало 
иногда до 300 человек обоего пола. При помощи сильных покровителей 
он достиг даже того, что вход к нему полиции был запрещен по 
высочайшему повелению. Значение его все возрастало и не только 
между скопцами, но даже среди православного общества Петербурга, 
привлекая к нему множество суеверных посетителей, особенно 
посетительниц из купчих и знатных барынь. В 1805 году его посетил 
даже сам Государь. Такая свобода скопчества продолжалась до 1819 
года. (12) Годы 1802-1820 скопцы считают самым счастливыми в 
истории русского скопчества. 
       Царствование Александра I — эпоха также усиленного развития 
секты хлыстов. "Замечательно, — пишет Л. Знаменский, — что в то 
время, как мистики (т. е. мистики европейского толка, примыкавшие к 
масонству. — Б. Б.), заимствовали у них радения, хлысты в свою 
очередь сближаются с мистиками, выбирая для своего книжного чтения 
мистические сочинения... Хлыстовство распространилось теперь по 
всему Поволжью, по Оке и на Дону, то оставаясь в своем чистом виде, 
то смешиваясь с скопчеством. В Калужской губернии в 1809 году в 
хлыстовстве были уличены некоторые духовные лица". 
       Еще большей благосклонностью властей, — сообщает П. 
Знаменский, — пользовалась секта духоборов. "Духоборцы с самого 
начала царствования успели разжалобить правительство на свои 
страдания и разорения от духовных и светских властей. Казна 
выдавала духоборам пособие на переселение в Новороссию. Духоборам 
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отводилось по 15 десятин на каждого члена семьи, они освобождались 
от податей на 5 лет, им предоставлялась полная свобода 
вероисповедания и освобождение от набора в армию. То есть духоборы 
оказывались в привилегированном положении по сравнению с 
крестьянами, остававшимися верными православию. Такое отношение 
только содействовало увеличению членов этой секты. 
       Масоны и мистики с своей стороны тоже взяли духоборов под 
свою защиту. Когда в 1805 году Евгений Болховитинов написал 
"Исследование исповедания духоборческой секты", то одним из 
мистиков, опираясь на мысли масона Лопухина, была написана и подана 
правительству записка, в которой он защищал духоборов и которая, 
как утверждает П. Знаменский, "послужила к утверждению 
правительства в мнении о них, как о людях невинно гонимых". 
       "Не меньшими милостями, — сообщает Л. Знаменский, — 
пользовалась и другая духовная секта — молоканская. Узнав о 
предоставлении свободы веры духоборцам, тамбовские молокане 
поспешили сбросить свою постоянную личину православия, под которой 
доселе таились от преследований, и открыто заявить свое 
сектантство". "Их колонисты массами шли с мест прежнего тревожного 
житья среди православных на отдаленные от церковной и полицейской 
власти и пустынные места по Волге, Ахтубе и на Узенях, где они 
могли устроиться и спокойно, и богато, и даже без помехи 
распространять свою ересь среди православных, живших там почти 
совершенно без церковного надзора. Для большего успеха своей 
пропаганды они постоянно указывали православным на свободу своей 
веры, как на ясное доказательство признания ее истинности со 
стороны самого правительства". 
       Молокане отдали должную часть и мистическим изданиям 
Александровского времени; особенно понравилась им "Победная 
повесть" Ю. Штиллинга, в которой они "применяли к православной 
церкви то, что Штиллингом было сказано о церкви латинской, а к себе 
— его восторженные речи о духовных христианах Фиатирской церкви". 
  

IX. МАСОН СПЕРАНСКИЙ И РЕЗУЛЬТАТЫ ПРОИЗВЕДЕННЫХ ИМ РЕФОРМ
 
I
 

       Вспомним характеристику Сперанского, сделанную Л. Толстым во 
II томе "Войны и Мира". 
       "Неприятно поражало князя Андрея еще слишком большое 
презрение к людям, которое он замечал в Сперанском, и 
разнообразность приемов в доказательствах, которые, он приводил в 
подтверждение своих мнений. Он употреблял все возможные орудия 
мысли, исключая сравнения, и слишком смело, как казалось князю 
Андрею, переходил от одного к другому. То он становился на почву 
практического деятеля — осуждал мечтателей, то на почву сатирика — 
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и иронически подсмеивался над противником, то становился строго 
логичным, то вдруг поднимался в область метафизики (это последнее 
орудие доказательств он особенно часто употреблял). Он переносил 
вопрос на метафизические высоты, переходил в определения 
пространства, времени, мысли и, вынося оттуда опровержения, опять 
спускался на почву спора. Вообще главная черта ума Сперанского, 
поразившая князя Андрея, была несомненная, непоколебимая вера в 
силу и законность ума. Видно было, что никогда Сперанскому не могла 
прийти в голову та обыкновенная для князя Андрея мысль, что нельзя 
все-таки выразить всего того, что думаешь, и никогда не приходило 
сомнение в том, что не вздор ли все то, что я думаю, и все то, во 
что я верю". 
       А многое из того, во что верил Сперанский и то, что он 
делал, веря в этот вздор, было совершенно неприменимо в России, то 
есть в конечном смысле оказывалось утопическим вздором. 
       "Сперанский, — пишет профессор Шиман в своем исследовании 
"Александр Первый", — был франкмасон и возымел странную мысль 
воспользоваться организацией ложи для близкой его сердцу реформы 
русского духовенства. Его план состоял в том, чтобы основать 
масонскую ложу, которая имела бы филиальные ложи по всему русскому 
государству и принимала бы в братья наиболее способных духовных 
лиц". 
       Выходец из духовной семьи, учившийся в духовной семинарии, 
Сперанский был врагом православного духовенства. В одном из своих 
революционных стихотворений декабрист Рылеев с восторгом писал: 

      "Сперанский попов обдает, 
      Как клопов, варом."

       М. М. Сперанский имел связь с руководителем Петербургской 
ложи Иллюминатов немецким профессором Фесслером, которого он 
выписал из Германии. Австрийский дипломат Сен-Жюльен в письме от 1 
апреля 1812 года писал австрийскому правительству, что высшие 
представители русского духовенства возмущены покровительством, 
оказываемым Сперанским выписанному из Германии члену ордена 
Иллюминатов проф. Фесслеру, открыто высказывавшемуся против 
христианства. 
       Это самый Фесслер и посвятил Сперанского в масоны. В близких 
отношениях был Сперанский и с видными русскими масонами. Известный 
масон Лопухин просвещал его в духе ордена Розенкрейцеров. Прежде, 
чем стать "гениальным"  русским государственным деятелем, 
Сперанский был домашним секретарем у главы русских масонов князя А. 
Б. Куракина, занимавшем после вступления Александра I на престол, 
пост генерал-прокурора. Когда Сперанский прошел достаточную 
тренировку в масонском духе, Куракин постарался обратить на 
Сперанского внимание Александра I. Так что связи Сперанского с 
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масонами и то, что он сам был масоном — это неоспоримые 
исторические факты. 
       Сперанский был мистиком в масонском духе, поклонником 
теософии. Наиболее даровитых представителей православного 
духовенства он хотел сделать слугами масонства, этой задаче и был 
посвящен план создания широко разветвленных масонских лож, в 
которые принимались бы только представители русского духовенства. 
Благодаря стараниям Сперанского Фесслер был назначен в 
Петербургскую духовную академию профессором философии и еврейского 
языка."  (13) 
  

II
 

       В брошюре Т. Сократовой "Наполеон в России", изданной в 1912 
году в связи с 100-летием Отечественной войны, указывается, что М. 
М. Сперанский старался во время бесед с Александром I "пополнить 
образование своего царственного собеседника и прямо таки давал ему 
уроки по государственному праву". В каком же духе масон Сперанский 
вел эти "уроки"? "Хотя Сперанский, — указывает С. Платонов, —  и 
отрицал свою приверженность к Франции и Наполеону, однако в глазах 
всего общество его близость к французским влияниям была 
неоспорима". 
       Столь прославленные русской "прогрессивной" печатью 
"гениальные государственные реформы" М. Сперанского покоятся на 
идеях французской революции. Идеи эти следующие: 

1.  Источником власти является не наследственная власть монарха, а 
источником власти является народ.

2.  Основой законов должна быть не воля монарха, а воля народа.
3.  Верховная власть должна быть ограничена конституцией.
4.  Если верховная власть перестает выполнять условия, на которых 

народ предоставил ей власть — то действия ее становятся 
незаконными и т. д.

       Власть царей должна быть ограничена конституцией — таков был 
смысл задуманных Сперанским реформ. А это, как мы знаем, была 
затаенная мечта русского масонства с первых дней его существования. 
Замена принципов самодержавия принципами европейского абсолютизма, 
что было уже большим отступлением от принципов классической формы 
монархии, уже не устраивает русских масонов и они хотят еще больше 
подорвать монархическую власть в России, введением в ней 
конституционной монархии. Они ясно понимают, что конституционная 
монархия это самый верный путь к республике. 
       Сперанский также, как и другие масоны, прекрасно сознавал 
это. Ведь далеко не случайно, именно его, Сперанского, декабристы 
прочили в первые президенты русской республики, после свержения 
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Николая I. 
       Настоящим автором государственных реформ, приписываемых М. 
М. Сперанскому, был Наполеон. В монографии "Александр I" профессор 
Шиман указывает, что во время свидания с Александром в Эрфурте 
Наполеон "не преминул обсудить с ним в подробных беседах различные 
вопросы управления". Результатом этих разговоров явился целый ряд 
выдающихся проектов реформ, из которых важнейшим был проект 
конституции в России. 
       Петр I в своей революционной деятельности, при разрушении 
исторически сложившейся в Москве системы управления, исходил из 
революционного совета философа Лейбница, советовавшего ему одним 
ударом сломать существовавшие органы управления. 
       "Такой совет Лейбница, — пишет известный знаток русского 
государственного права Казанский в своей работе "Русское 
государственное право", — который своей верой во всесилие 
учреждений и своими воззрениями на политический строй, как на 
механизм, имел несомненно большое влияние на направление реформ 
Петра, был прямым отрицанием исторических и национальных основ 
государственной жизни". 
       Верную оценку деятельности "гениального" Сперанского дает 
известный монархический идеолог Л. Тихомиров в своем исследовании 
"Монархическая государственность": 
       "...исключительный бюрократизм разных видов и полное 
отстранение нации от всякого присутствия в государственном 
управлении, делают из якобы "совершенных" петровских учреждений, 
нечто в высшей степени регрессивное, стоящее по идее и вредным 
последствиям бесконечно ниже московских управительных учреждений".  
(14) 
       "При Александре I стройная французская бюрократическая 
централизация, созданная Наполеоном на основе революционных идей, 
пленила русский подражательный дух. Для России это явилось 
"последним словом" совершенства и Сперанский, поклонник Наполеона, 
вместе с Императором, поклонником республики, создали новый строй 
управления, который в существе своем прожил до Императора 
Александра II. 
       Учреждения Александра I завершали абсолютистское построение 
правительственного механизма. До тех пор, самое несовершенство 
управительных учреждений не дозволяло им освободиться от контроля. 
Верховная власть сохраняла характер направляющий и контролирующий. 
При Александре I бюрократия была организована со всеми 
усовершенствованиями. 
       ...Способность бюрократического механизма к действию была 
доведена до конца строжайшей системой централизации. Но где при 
этих учреждениях оказывалась нация и верховная власть? 
       Нация была подчинена правящему механизму. Верховная власть, 
по наружности, была поставлена в сосредоточии всех управительных 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexandr.htm (31 of 71)03.04.2007 16:43:40

http://www.rus-sky.org/history/library/alxn_fn.htm#14.


Alexandr

властей. В действительности она была окружена высшими 
управительными властями и отрезана ими не только от нации, но и от 
остального управительного механизма. С превращением Сената в высший 
судебный орган, верховная власть теряла в нем орган контроля". 
       Цель "гениального" реформатора масона Сперанского 
заключалась в том, чтобы построить такую систему государственных 
учреждений, при которой бюрократия сможет освободиться от контроля 
верховной власти в лице Царя и с течением времени незаметно 
подчинит царскую власть власти бюрократии. 
       Создался опасный для независимости царской власти характер 
министерств, находящихся почти вне контроля со стороны верховной 
власти. Это понимали уже современники Сперанского. В 1803 году до 
начала деятельности Сперанского, гр. Воронцов писал Кочубею: 
       "Вам очень хочется уверить Государя, что невозможен 
министерский деспотизм, опасения которого Вы называете химерой, 
потому что де министры суть лица, избранные верховной волей. Но 
ведь все великие визири в Турции и все министры в Персии и Марокко 
суть равным образом, лица избранные. Хорошо обеспечение 
министерского деспотизма". 
  

III
 

       Опасения Воронцова полностью оправдались. 
       "Отстранение верховной власти от надзора за управительными 
властями, — верно констатирует Л. Тихомиров, — особенно быстро 
проявилось при Александре в отношении суда. Повторилась история 
Петра Великого. Жалобы на решение Сената (как высшего судебного 
учреждения) были воспрещены. Государь их допустил только виде 
монаршего милосердия, то есть в сущности на правах помилования, а 
не правосудия. К счастью, как это бывало уже в нашей истории. 
Государь из получаемых жалоб скоро имел случай убедиться в 
существовании неправильных решений даже и при "усовершенствованных" 
учреждениях. В виду этого, в 1810 году была учреждена Комиссия 
Прошений на Высочайшее Имя приносимых, которая принимала жалобы и 
на решения Сената. Это было третье воскресение челобитной избы, и 
замечательно, что оно совершилось силою вещей, в полную 
противоположность теории, нахлынувшей к нам из Европы". То есть 
жизнь опять доказывала правильность принципа организации многих 
государственных учреждений, созданных в результате многовекового 
опыта в Московской Руси. 
       "...Поправкой этому новому порядку, — замечает Л. Тихомиров, 
— могло бы явиться только возвращение к Московскому типу, при 
котором самодержавие имело со стороны самой нации помощь в контроле 
над учреждениями. Смешение русской монархии с абсолютизмом — не 
допускало этого. Было и другое средство: конституционное 
ограничение царской, власти. Но до этого не допускало монархическое 
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сознание народа и самих царей. 
       Не имея, таким образом, никаких сдержек, развитие 
бюрократической централизации с тех пор пошло неуклонно вперед, все 
более и более распространяя действие центральных учреждений в самые 
глубины национальной жизни. Шаг за шагом "чиновник" овладевал 
страной, в столицах, в губерниях, в уездах". 
       Таковы были реальные результаты тех реформ, которые удалось 
проделать масону Сперанскому, и за которые он наравне с Петром I 
получил от русских историков звание гениального государственного 
деятеля. 
       Превознося на разные лады "гениальность" и "прогрессивность" 
политических реформ, задуманных М. М. Сперанским, большинство 
историков обычно приписывают отстранение Сперанского и ссылку его в 
Сибирь, непостоянству характера и политических взглядов Александра 
I. Это сознательно ложная трактовка. Дело с ссылкой Сперанского 
обстоит вовсе не так просто. Тут дело вовсе не в всегда 
преувеличиваемом двоедушии Александра I. Сперанский ведь был более 
двоедушен, чем Александр I. 
       Ярким свидетельством двоедушия Сперанского является 
поведение Сперанского после возвращения его из ссылки. Он 
изображает из себя верноподданного служаку и в то же время не 
протестует против выдвижения его кандидатуры на пост президента 
русской республики, в случае удачи восстания декабристов. Чем можно 
назвать подобную позицию, как из двоедушием и не изменой присяге. 
       Александр I вовсе не принес Сперанского в жертву 
консервативным кругам дворянства. В книге "Тайны Императора 
Александра I" проф. М. Зызыкин заявляет: 
       "Александр решил выдать Сперанского его врагам, с грустью, с 
болью в сердце, со слезами на глазах, но выдал, зная, однако, что 
он не виновен и не предатель". Это типичный образец шаблонной 
трактовки причин падения Сперанского, обязательно входящий в 
исторический реквизит отсекай интеллигенции. 
       Прославленный русской интеллигенцией как гениальный русский 
деятель, М. М. Сперанский не был ни православным, ни монархистом. 
Это был опасный тайный враг русской монархической власти, вот 
поэтому то его так и стараются возвеличить историки из лагеря 
русской интеллигенции. Имеется целый ряд свидетельств 
современников, что Сперанский был членом самого революционного из 
масонских орденов — ордена Иллюминатов. Полковник Полев в докладной 
записке, поданной Императору Александру I утверждает, что Фесслер, 
посвятивший Сперанского в масоны, Злобин, Розенкампф, Сперанский и 
ряд других лиц являются иллюминатами. То же утверждает бывший масон 
Магницкий. Магницкий сообщал Императору Александру I, что он, 
Магницкий, присутствовал на собрании масонов в саду Комиссии 
Законов, на котором член ордена иллюминатов немец Фесслер учредил 
ложу "Полярной звезды" и что на этом собрании присутствовал и 
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Сперанский. 
       Граф Ростопчин, в представленной в 1811 году Великой Княгине 
Екатерине Павловне "Записке о мартинистах", утверждает, что "они 
(мартинисты) все более или менее преданы Сперанскому, который не 
придерживаясь в душе никакой секты, а может быть и никакой религии, 
пользуется их услугами для направления дел и держит их в 
зависимости от себя". 
       Александр отстранил Сперанского не только потому, что он 
острил на его счет, называя его нашим воданом (Белым быком) и давая 
другие нелестные отзывы о нем. Сперанский со своими друзьями 
масонами вел какие-то тайные интриги против Александра I, желая 
подорвать его авторитет и отстранить от активного участия в 
руководстве государством. Сперанский хотел превратить Александра I 
в Конституционного монарха без объявления конституции. 
       Саглен передает, например, следующий разговор с Александром 
I, произошедший 11 марта 1812 года. 
       Сперанский, как сообщил Александр I "имел дерзость, описав 
все воинственные таланты Наполеона, советовал собрать ему 
Государственную думу, предоставить ей вести войну, а себя 
отстранить". 
       "Что же я такое? Нуль, — продолжал Государь. — Из этого я 
вижу, что он подкапывается под самодержавие, которое я обязан 
вполне предать наследникам моим". 
       А то, что Сперанский действительно всеми доступными ему 
способами подкапывался под самодержавие подтверждает тот 
общеизвестный факт, что не кого-нибудь другого, а именно 
Сперанского декабристы намечали быть главой временного 
правительства. Через пять дней после разговора с Сагленом Александр 
I разговаривал о действиях Сперанского против него с проф. 
Парротом. В письме, написанном позже Императору Николаю I Паррот 
так описывает свой разговор с Александром I: 
       "Император описал мне неблагодарность Сперанского с гневом, 
которого я у него никогда не видел, и с чувством, которое у него 
вызывало слезы. Изложив представленные ему доказательства измены, 
он сказал мне: "Я решился завтра же расстрелять его и желая знать 
ваше мнение по поводу этого, пригласил вас к себе". 
       Сопоставьте эту цитату из письма Паррота к Императору 
Николаю I с цитатой из книги проф. М. Зызыкина и вам станет ясно, 
как цинично русская интеллигенция искажает в своих исторических 
сочинениях подлинные исторические факты. 
       Проф. Зызыкин патетически описывает, что двоедушный 
Александр "не сумел создать себе опору даже в Сперанском, от 
которого дворянство сумело его оттолкнуть своим клеветничеством", и 
что "Александр решил выдать Сперанского его врагам, с грустью, с 
болью в сердце, со слезами на глазах, но выдал, зная, однако, что 
он не виноват и не предатель". 
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       А лица, с которыми Александр I разговаривал об интригах 
Сперанского свидетельствуют о том, что Александр I обвинял 
Сперанского в подкопе под власть не на основании донесений 
посторонних лиц, а на основании заявлений Сперанского, сделанных им 
лично самому Александру. Проф. Зызыкин утверждает, что Александр 
Первый решил выдать бедного масонского агнца его врагам, "с 
грустью, с болью в сердце, со слезами на глазах", а профессор 
Паррот сообщает, что Александр I описал ему действия Сперанского "с 
гневом, которого я у него никогда не видел". Слезы же, о которых 
упоминает Паррот были следствием не грусти от сознания того, что 
Александру I приходится играть роль Понтия Пилата, а следствием 
возмущения предательскими действиями Сперанского. Проф. Зызыкин 
повторяет масонскую выдумку, что Александр I расставался со 
Сперанским "с болью в сердце" от сознания того, что он предает 
Сперанского, а проф. Паррот, беседовавший с Александром I сообщает, 
что Император спрашивал его мнение о Сперанском, которого "он 
решился завтра расстрелять" за измену. Так либеральные профессора 
сотни лет искажают и фальсифицируют точные показания современников, 
переделывая факты русской истории в угодном им духе. 
       Проф. Зызыкин вслед за другими профессорами обвиняет 
Александра I в том, что он не смог найти опору даже в лице такого 
гениального государственного деятеля, как М. Сперанский. Но какой 
опорой мог быть царю масон Сперанский, мечтавший весь русский 
государственный строй переделать в духе идей французской революции 
и которого декабристы, старавшиеся реализовать политические идеалы 
масонства, прочили в главу революционного правительства. 
       "Интересна судьба Сперанского и Новикова: несомненно, оба 
были иллюминатам и готовили насильственный государственный 
переворот в России, но все следы преступления скрыты, никто не 
разоблачил их измены и преступлений и они вошли в историю, 
окруженные светлым ореолом: Новиков, как величайший гуманист и 
просветитель русского народа, Сперанский, как великий 
государственный реформатор".  (15) 
       Карамзин верно указывал Александру I, что государственные 
преобразования совершаемые Сперанским есть ничто иное, как 
произвольное подражание революционной Франции, которая является 
очагом революционной заразы и безбожия. 
       "Одна из главнейших причин неудовольствия россиян на 
нынешнее правление, — указывал Карамзин, — есть излишняя любовь его 
к преобразованиям, потрясающим Империю, благотворность коих 
остается сомнительной". 
       Но Александр I, находившийся в это время всецело под 
влиянием европейских идей привитых ему Лагарпом, продолжал 
дальнейшее строительство "русской Европии". 
  

X. ПОЯВЛЕНИЕ НА СВЕТ ФАЛЬШИВОГО ЗАВЕЩАНИЯ ПЕТРА I
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        Намеченная Павлом I политика сближения с Францией, в 
которой Наполеон начал подавление революции, вполне отвечала 
национальным интересам России. Павел I не хотел таскать каштаны из 
огня для Англии, главного политического конкурента Франции и 
России. 
       В первые годы царствования Александр I шел по пути сближения 
с Наполеоном, но основа сближения тут была иная, чем та, которой 
руководился Павел I, правильно угадывавший стремление консула 
Бонапарта превратиться в французского Императора. Бонапарт вполне 
устраивал Александра I и в роли консула французской республики, это 
вполне импонировало республиканским настроениям Александра, 
       На войну с Наполеоном Александра I толкнули круги 
дворянства, заинтересованные в торговле с Англией. Были, конечно, и 
другие поводы к войне, но эта причина была решающей. Материальным 
интересам дворянства наносился сильный удар блокадой Англии 
установленной Наполеоном. 
       Александр всегда помнил об участии Англии, истратившей 
миллион рублей на организацию заговора против его отца. 
       Во время встречи с Наполеоном в Тильзите, Александр сказал 
Наполеону: 
       "Я ненавижу Англию не меньше Вас и готов Вас поддержать во 
всем, что Вы предпримете против нее". 
       "Если так, — ответил Наполеон, — то все может быть улажено и 
мир упрочен". 
       Но, вернувшись в Россию, Александр I встретил ожесточенное 
сопротивление во стороны широких кругов дворянства. Произошло 
объединение масонов английской ориентации и англофильствующей 
аристократии с консервативными кругами дворянства, которые были 
настроены против Наполеона, потому что в их глазах он продолжал 
быть французским якобинцам и потому, что прекращение торговли с 
Англией больно било их по карману. 
       Русским вольтерьянцам и якобинцам при создавшемся положении 
пришлось уйти до поры до времени в тень, до более благоприятного 
времени. Вершителем "общественного мнения" стала "английская 
партия". 
       Русское масонство распадалось на масонские ордена 
английского, немецкого, шведского и французского обряда. На такие 
же точно группировки распадалась и русская аристократия по своей 
политической ориентации. В России существовали "партии" английская, 
французская и австро-немецкая. Больше всего русские аристократы — 
масоны и не масоны — тянулись к Англии, давшей большие средства на 
организацию заговора против Павла I. Английская партия или вернее, 
английская ориентация русской аристократии была наиболее сильной. 
Затем, по степени значительности шли австрийская партия, немецкая и 
затем французская. 
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       Все эти партии, пользуясь своими связями старались влиять на 
политику Александра I. 
       Назначенному в Петербург новому французскому послу Сельвари 
Наполеон сказал: 
       "Я дам Вам письмо к Императору Александру, которое заменит 
Вам верительную грамоту. Вы исполните там мои поручения: помните 
только одно — я не хочу войны с Россией и пусть это послужит 
основанием ваших действий. Если возможно сохранить этот союз мой с 
этой страной и создать что либо прочное, ничем не пренебрегайте для 
достижения этой цели. Я доверился русскому Императору и между 
обоими народами нет ничего, что могло бы помешать полному их 
сближению: поработайте же для этого". 
       После заключения Тильзитского мира с Наполеоном, возникла 
реальная опасность свержения Александра. 
       Оценивая политическое настроение высших слоев русского 
общества после Тильзитского мира, шведский посланник Стединг пишет: 
       "...Неудовольствие против Императора увеличивается... и 
Императору со всех сторон угрожает опасность. Друзья Государя в 
отчаянии. Государь упрямится, но не знает настоящего положения 
дела. В обществе говорят открыто о перемене правления и 
необходимости возвести на трон Великую Княжну Екатерину". 
       Когда посланник Наполеона Сельвари сообщил Александру о 
возможности свержения его с престола, он со спокойствием, никогда 
не оставлявшим его в самые тяжелые мгновения, с улыбкой ответил: 
       "Если эти Господа имеют намерение отправить меня на тот 
свет, то пусть торопятся, но только они напрасно воображают, что 
могут меня принудить к уступчивости или обесславить. Я буду толкать 
Россию к Франции, насколько это в состоянии сделать". 
       Сельвари отмечает враждебность аристократии к царю и 
отчужденность от него. Он установил существование среди 
аристократии "английской партии" и ее враждебность к Александру I. 
Английский посол Вильсон открыто вел пропаганду в аристократических 
салонах против Александра, раздавал всем желающим брошюру 
"Размышления о Тильзитском мире", в которой очень резко осуждалась 
внешняя политика Александра. Александр I за пропаганду против него 
выслал Вильсона. 
       Друг детства Александра, Чарторыйский, в поданной Александру 
записке, предупреждал его: 
       "Я думаю, что Ваши теперешние отношения с французским 
правительством окончатся самым печальным образом для Вашего 
Величества". 
       Можно предполагать, что Наполеон, страшась козней 
английского масонства действительно не хотел воевать с Россией. 
       Еще весною 1812 года Наполеон сообщил королю 
Вюртембергскому: 
       "Война разыграется вопреки мне, вопреки Императору 
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Александру, вопреки интересам Франции и России... Все это 
уподобляется оперной сцене, и англичане стоят за машинами". 
       Но когда интриги Англии все же увенчались успехом и война с 
Россией стала неизбежна. Наполеон проявил свою обычную "широту 
взглядов" в борьбе со своими врагами. 
       "Мы знаем, — пишет С. Н. Шубинский в очерке "Мнимое 
завещание Петра Великого", — что Император Наполеон I в борьбе с 
своими политическими и личными врагами, не был разборчив в 
средствах и считал каждое из них хорошим, лишь бы оно достигало, 
или содействовало цели. Задумав в 1812 году вступить в решительную 
борьбу с таким опасным противником, как Россия, он, естественно, 
желал привлечь на свою сторону общественное мнение Европы, напугать 
ее грозным призраком возрастающего могущества русской Империи и 
представить себя оплотом цивилизации против завоевательных замыслов 
северных варваров". С этой целью Наполеон приказал историку Лезюру 
написать книгу о том, что существует будто бы тайное завещание 
Петра I в котором он завещает русским царям завоевание всей 
Европы.  (16) 
  

XI. ОТЕЧЕСТВЕННАЯ ВОИНА 1812 ГОДА И МАСОНЫ
 
I

  
       Вполне возможно, что русские масоны, находившиеся в 
зависимости от французских масонских орденов и видевшие в Наполеоне 
возможного "избавителя" от "ига" монархии, постарались оказать 
влияние на ход войны в благожелательном для Наполеона смысле. Но 
все историки обычно обходят этот вопрос молчанием. Характерно, что 
автор первого "Описания Отечественной войны 1812 года" Михайловский-
Данилевский сам был масоном. А труд Михайловского-Данилевского 
долгое время был ведь основным исследованием Отечественной войны. 
       Как встретило русское масонство нашествие Наполеона на 
Россию и какое влияние оно старалось оказать на исход войны? Как мы 
знаем, русские масоны, ориентировавшиеся на Англию всячески 
старались толкнуть Александра I на войну с Наполеоном. Англия, 
родина европейского масонства, сначала была заинтересована в 
поражении Наполеона, превратившего революционную республику, 
созданную трудами французского масонства, снова в монархическую 
страну. Сильная монархическая Франция во главе с Наполеоном не 
устраивала английское масонство. План английского масонства 
заключался в следующем: сначала столкнуть Наполеона с Россией и 
добиться поражения или ослабления Наполеона. Когда Наполеон будет 
свергнут, обратить усилия масонства на уничтожение монархии в 
России.  (17) 
       Таскать горячие каштаны из огня чужими руками давно стало 
традиционным методом английского масонства. 
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       Но не все русские масоны разделяли позицию, занятую 
английскими масонами. Для части русских масонов и революционно 
настроенной части русского дворянства. Наполеон оставался носителем 
"прогрессивных идей" французской революции и они хотели, чтобы 
Наполеон освободил Россию от "ига монархической власти". 
       "Московские и петербургские масоны, — писал Ростопчин, — 
поставили себе целью произвести революцию, чтобы играть в ней 
видную роль, подобно негодяям, которые погубили Францию и 
поплатились собственной жизнью за возбуждение им смуты". 
       "Я не знаю, — пишет Ростопчин, — какие сношения они могут 
иметь с другими странами, но я уверен, что Наполеон, который все 
направляет к достижению своих целей, покровительствует им и как-
нибудь найдет сильную опору в этом обществе, столь же достойном 
презрения, сколько опасным. Тогда увидят, но слишком поздно, что 
замысел их не химера, а действительность, что они намерены быть не 
посмешищем дня, а памятными в истории, и что эта секта, ничто иное, 
как потаенный враг правительства и государей".  (18) 
       Ростопчин предупреждал Александра I, что русские масоны и 
русские якобинцы распускают о нем ложные слухи о том, что Александр 
будто бы разрешил проникнуть в Россию Наполеону с тем, чтобы 
опираясь на наполеоновскую армию дать всем свободу. 
       "Все злые слухи, — писал Ростопчин Александру I в средине 
августа, — распускаемых с целью обвинить Вас, все это идет от 
мартинистов, и всех неистовее университет, состоящий из якобинцев-
профессоров и воспитанников". 
       Уже в 1812 году среди профессоров имелись предатели типа 
Милюкова, во время войны сеявшие смуту в умах "передовых людей" 
того времени. 
       Недаром бывший масон Жозеф-де-Местр, семнадцать лет 
проведший в Петербурге и хорошо знавший представителей русского 
высшего слоя, заявил, что "Россию погубит Пугачев, который выйдет 
из университета". Это предсказание, как мы знаем, в точности 
исполнилось. 
       Русские якобинцы ждали Наполеона, как силу, которая сломит 
остатки самодержавной власти Александра I и утвердит 
конституционный образ правления, о котором русская аристократия не 
переставала мечтать со времени смерти Петра I. Русские масоны и 
"прогрессивно" мыслящие военные еще во время нашествия Наполеона 
готовы были изменить русскому царю, как это они сделали спустя сто 
лет в 1917 году во время войны с Германией. 
       Сын откупщика Верещагин, убитый по приказу Ростопчина, да, 
наверное, и другие распространяли листовки с речью Наполеона 
Государям Рейнского союза, в которой были такие слова: 
       "Не пройдет и шести месяцев, как две северные столицы, 
Москва и Петербург, узрят в своих стенах победителей всего мира". 
       В. И. Бакунина в письме, написанном ей во время 
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Отечественной войны своей подруге, пишет, что есть немало лиц, 
ждущих победы Наполеона. "Наполеон, пишет она, слишком хорошо обо 
всем осведомлен. Вот еще несчастие для России — иметь столько 
предателей. Их подозревают, но боятся еще называть". 
       В. И. Бакунина пишет следующее о поведении графа Ростопчина 
в Москве: "Не могу не сказать вам несколько слов о гр. Ростопчине, 
который замечательно ведет себя в Москве. Все обожают его за его 
популярность, он так умело и так умно себя ведет, что не оставляет 
ничего желать. Однажды ему доложили, что одна известная владелица 
модного магазина держала весьма вольные речи и не говорила ни о чем 
ином, как о предстоящем приходе Бонапарта, о свободе, которую он 
дарует всем, и пр., и пр. Эти слова были доложены гр. Ростопчину, 
который с трудом поверил им, так как эта женщина, всем известная и 
очень богатая, рисковала все потерять. Тем не менее он ее вызвал, 
спросил ее, неужели она держала подобные речи. Она, ничуть не 
смущаясь, подтвердила. Он тогда спросил ее, раз она так уверена в 
его приходе в Москву, какой дорогой придет он. "Можайской, граф". — 
"Можайской? Хорошо же — чтобы достойно принять его, сударыня, вы 
будете так добры поддерживать ее в порядке и чистоте". Она 
попробовала было сопротивляться, но он присудил ее к неделе работы. 
Она попросила у него позволения переодеться. Он сказал: "Нет, 
сударыня, я слишком вежлив, чтобы заставить вас снять ваше нарядное 
платье и причинить вам это затруднение. Именно в этом наряде, в 
сопровождении двух драгун, вы отправитесь на шоссе". Когда какая-то 
кн. Голицына явилась к нему просить за эту женщину, он сказал ей, 
что это невозможно, но что, раз княгиня так уж за нее заступается, 
он разрешит ей присоединиться к ней".  (19) 
       Наполеон хотел разбить по одиночке русские армии и 
остановиться на зимовку в Москве. В Москве из числа русских масонов 
и якобинцев Наполеон всегда бы нашел нужное ему количество 
предателей, из которых он смог бы создать правительство для 
захваченной им территории. 
       Граф Ростопчин, губернатор Москвы, — также несправедливо 
оклеветанный историками, как и граф Аракчеев, совершенно верно 
охарактеризовал создавшуюся политическую ситуацию, когда писал: 
       "Трудно найти в России половину Пожарского, но целые сотни 
есть готовых идти по стопам Робеспьера и Сантера". 
  

II
 

       Известный историк Отечественной войны генерал Харкевич 
пишет, что выдающиеся военные умы эпохи Александра I пришли "к 
одному выводу относительно наиболее целесообразного способа борьбы 
с Наполеоном. Наполеон стремится к быстрому решению участи войны, 
ищет боя — нужно затягивать войну, уклоняться от решительных 
действий. Французская армия совершает быстрые марши, живет 
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реквизициями — нужно лишать ее средств продовольствия, действуя на 
нее пространством и неблагоприятным временем года, и, только когда 
противник будет ослаблен, переходить к энергическим действиям всеми 
силами". 
       Еще в 1807 году Барклай-де-Толли говорил известному историку 
Нибуру, что если бы ему пришлось быть во время войны 
главнокомандующим, он бы завлек французскую армию к Волге и только 
там дал генеральное сражение. Когда Барклай-де-Толли оказался 
главнокомандующим, он так и поступил. Дождавшись соединения русских 
армий, он решил их вести к Москве. 
       Доброжелатели Наполеона из кругов "французской партии" 
поняли, чем грозит Наполеону этот верный замысел Барклая-де-Толли и 
начали против него клеветническую кампанию. Его начали обвинять в 
измене. 
       Масонам французской ориентации необходимо было во что бы то 
ни стало удалить Барклая. Дело было в том, что "немец" Барклай, 
принадлежавший к давно уже обрусевшей немецкой семье, примыкал 
к..."русской партии", возглавляемой Аракчеевым. Барклая необходимо 
было оклеветать и во что бы то ни стало добиться его удаления с 
поста главнокомандующего и поставить "своего". Этого удалось 
добиться. Барклай был смещен и на его место назначен Кутузов (масон 
высоких степеней, участник заговора против Павла I). 
       Единственного целесообразного плана ведения войны с 
Наполеоном, то есть, заманивания армии Наполеона вглубь России, 
сохранение боевой силы русской армии и энергичного преследования 
разложившейся армии Наполеона сохраненной русской армией, Кутузов 
не выполнил. Ни первую часть плана — (отступление с целью 
сохранения боевой силы); ни вторую часть — (активное преследование 
Наполеона). 
       Сражение, данное Кутузовым под Бородино разрушало первую 
часть плана: дав сражение Наполеону, Кутузов потерял почти половину 
бывшей в его распоряжении армии. Потеря половины боевой силы не 
дала возможности выполнить и вторую часть плана — активное 
преследование Наполеона после отступления из Москвы. Оправдываясь в 
слабом преследовании отступающих французов, Кутузов всегда ссылался 
на то, что ему нужно время, чтобы привести в порядок войска, сильно 
пострадавшие во время битвы под Бородино. 
       "Бородинское сражение, — утверждает Керсновский в "Истории 
русской армии", — оказалось преждевременным. С ним поторопились на 
два месяца. Его следовало дать ни в конце августа, а в конце 
октября, когда французская армия была в достаточной степени 
подточена изнутри. Имей Кутузов тогда в строю те десятки тысяч, что 
погибли бесцельно в бородинском бою, будь жив Багратион — 
генеральное сражение было дано где-нибудь под Вязьмой — и тогда не 
ушел бы ни один француз, а Наполеон отдал бы свою шпагу 
Платову..." (ч. I, стр. 233). 
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III
 

       Масоны Александровской эпохи в своих воспоминаниях всячески 
стараются очернить действия Ростопчина. Издеваются над издаваемыми 
им листовками для народа, которыми он старался поднять 
патриотический дух, подчеркивают непоследовательность его действий, 
то, дескать, он не дает выезжать населению и увлекается утопической 
идеей создать ополчение из жителей Москвы, то спешно выгоняет всех 
и решает сжечь Москву. Но никто из современников не желает 
установить связь между "непоследовательностью" Ростопчина и 
непоследовательностью Кутузова. Что должен был делать Ростопчин 
если Кутузов сообщил ему что он будет защищать Москву? Как 
главнокомандующий Москвы он должен был помочь Кутузову в этом 
намерении даже в том случае, если бы считал это решение и 
ошибочным. Так Ростопчин и поступил. 
       Он довел до сведения населения намерение Кутузова защищать 
Москву и призывал его создать народное ополчение. Попытка 
Ростопчина создать ополчение из жителей Москвы всегда высмеивается. 
       "Он увлекался с одной стороны неисполнимой мыслью в 
критическую минуту раздать московскому простонародью оружие, 
хранившееся в Московском арсенале и подкрепить этим 
импровизированным ополчением русские армии", — пишет Власенко в 
книге "1812 год" изданной к столетию отечественной войны. 
       Почему мысль создать народно ополчение в Москве была 
неисполнимой, когда тогда подобного рода ополчение создавалось по 
указу Александра I во всей стране? И в намерении Ростопчина раздать 
оружие жителям Москвы вовсе не было ничего фантастического. Если 
крестьянские партизанские отряды вели успешную борьбу, располагая 
только вилами и топорами, то почему жители Москвы не могли вести 
борьбу в Москве с помощью настоящего оружия? Где тут логика? Ведь 
попытка защищать Москву все же была сделана. Эта попытка П. Г. 
Власенко презрительно названа "попытка черни защищать Москву". 
       "Впрочем, оставалось много простонародья, веровавшего 
воззваниям Ростопчина и ожидавшего, что граф поведет москвичей 
навстречу врагу". 
       "Во всяком случае несколько сот москвичей под влиянием 
горькой обиды за Москву, воззваний Ростопчина и винных паров, 
решились защищать город, забрали оружие из арсенала и встретили 
французские войска, вступавшие в Кремль беспорядочным ружейным 
огнем. Однако, залп из 2-х орудий и атаки улан оказалось 
достаточным чтобы напугать "храбрецов" и заставить их просить 
пощады". 
       В любой стране, люди павшие смертью у стен исторической 
святыни были бы прославлены, как славные патриоты. Но г. Власенко, 
творение которого одобрено в предисловии С. Платоновым, именует 
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простых москвичей павших смертью храбрых в воротах Кремля "чернью", 
дискредитируя их патриотические побуждения, заявляя, что они 
действовали под влиянием "винных паров" и иронически называет их 
"храбрецами". 
       В начале книги Власенко приложена цветная репродукция с 
картины Репина "Защитники Кремля". Репин, известный своими 
"прогрессивными взглядами", тоже употребил свою кисть для 
дискредитации героического подвига погибших в воротах Кремля 
москвичей. У освещенного пламенем пожаров Кремля вы видите дикие, 
зверские, бессмысленные рожи оборванцев, каторжников. В картине нет 
ничего героического, от нее веет дикостью и бессмысленностью. 
       После подобного изображения защитников Кремля, можно ли 
верить господину Власенко, когда он по обычаю своих 
предшественников всячески старается дискредитировать Ростопчина. 
  

IV
 

       "Если вы Москву оставите, она запылает за вами, — сказал 
Ростопчин Ермолову незадолго до оставления Москвы русскими 
войсками". 
       И Ростопчин сдержал свое слово. Поняв, что Кутузов решил 
оставить Москву без боя, Ростопчин приказал населению Москвы 
покинуть ее. 
       Наполеон во время завоевательных походов, как известно, 
снабжал свою армию всегда за счет продовольствия, отбираемого у 
местного населения. Поэтому, уничтожение продовольствия и всего, 
что было нужно для Наполеона было важным стратегическим приемом 
борьбы против Наполеона. Если нельзя было уничтожить Наполеона до 
вступления в Москву, — то Москву необходимо было сдать ему в таком 
состоянии, чтобы он не смог в ней найти ни необходимого ему 
продовольствия, ни жилищ, ни населения, среди которых он мог бы 
найти "бояр" для создания угодливого ему "русского правительства". 
       Должна быть сдана не Москва, а развалины Москвы. Это 
понимали многие. Должен бы, казалось, понимать это и Кутузов, но 
благодаря его странному поведению, Москва чуть не досталась 
Наполеону целой и невредимой. 
       Принудив жителей Москвы покинуть ее, Ростопчин устранил 
опасность превращения ее в очаг измены и предательства. Оставленная 
жителями Москва должна стать могилой для Наполеоновской армии, — к 
такому решению приходит Ростопчин. Если бы не решительность 
Ростопчина, заставившего покинуть большинство населения Москвы и 
поджегшего Москву, то Наполеон получил бы в свое распоряжение 
нетронутую Москву, с большим количеством запасов. 
       "Ростопчин, — пишет недоброжелательно относившийся к 
Ростопчину Рунич, — действуя страхом, выгнал из Москвы дворянство, 
купцов и разночинцев для того, чтобы они не поддавались соблазнам и 
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влиянию Наполеоновской тактики. Он разжег народную ненависть теми 
ужасами, которые он приписывал иностранцам, которых он в то же 
время осмеивал. Он спас Россию от ига Наполеона". 
       "Москва, — писал гр. Ростопчин в письме к Волковой, — 
действовала на всю страну, и будь уверена, что при малейшем 
беспорядке между жителями ее все бы всполошились. Нам всем известно 
с какими вероломными намерениями явился Наполеон. Надо было их 
уничтожить, восстановить умы против негодяя, и тем охранить чернь, 
которая везде легкомысленна." 
       "Я весьма заботился, — указывает Ростопчин, — чтобы ни 
одного сенатора не оставалось в Москве и тем лишить Наполеона 
средств действовать в губернии посредством предписаний или 
воззваний, выходивших от Сената. Таким образом я вырвал у Наполеона 
страшное оружие, которое в его руках могло бы произвести смуты в 
провинциях, поставив их в такое положение, что не знали бы кому 
повиноваться". 
       Уже после сдачи Смоленска он пишет, что в случае если 
древняя русская столица станет добычей Наполеона "народ русский, 
следуя правилу не доставаться злодею, обратит город в пепел и 
Наполеон вместо добычи получит место, где была столица." 
       Кутузов сначала сообщил Ростопчину, что он будет защищать 
Москву, а потом решил ее сдать без боя. Приняв это решение он не 
счел нужным своевременно известить об этом Ростопчина. 
       "Кутузов уверял Ростопчина, что Москва не будет отдана 
врагу". (20) 
       "Граф Ростопчин получил уведомление о намерении Кутузова 
отдать Москву без боя за несколько часов до появления французов в 
виду города".  (21) 
       "Моя мысль поджечь город до вступления в него злодея, — 
пишет 11 сентября 1812 года Ростопчин жене, — была полезна, но 
Кутузов обманул меня! Было уже поздно". 
       Через два дня в письме к Императору Александру I, Ростопчин 
снова обвиняет Кутузова в том, что он не предупредил его 
своевременно о сроке оставления Москвы. 
       "Скажи мне два дня раньше, что он (Кутузов) оставит я бы 
выпроводил жителей и сжег ее". 
  

V
 

        Г-н Власенко, как и большинство писавших до и после него, 
старается доказать, что Москва подожжена была не по приказанию 
Ростопчина, а что она сгорела сама в результате неосторожности 
французских солдат. Доказывается это вопреки свидетельству 
французов, что когда они входили в Москву, Москва уже горела. 
       Когда Кутузов отступил из Москвы, замыслы Наполеона, русских 
масонов и якобинцев казалось были на грани осуществления. 
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       Вот Наполеон входит в Москву, к нему являются русские масоны 
и якобинцы и он создает из них покорное "побежденное русское 
правительство", но благодаря героическим мерам, предпринятым графом 
Ростопчиным, разгадавшим политический замысел Наполеона и русских 
масонов, Наполеону не удалось выполнить свой план. 
       Оставление Москвы жителями произвело сильное впечатление на 
вступившую в нее армию Наполеона. 
       Французы были не только изумлены, но и почувствовали страх 
перед решительностью своего противника. 
       "Наполеон призвал Дарю, — пишет граф де Сегюр, — и 
воскликнул: 
       "Москва пуста! Какое невероятное событие. Надо туда 
проникнуть. Идите и приведите мне бояр"! Он думал, что эти люди, 
охваченные гордостью или парализованные ужасом, неподвижно сидят у 
своих очагов, и он, который повсюду встречал покорность со стороны 
побежденных, хотел возбудить их доверие тем, что сам явился 
выслушать их мольбы. Да и как можно было подумать. что столько 
пышных дворцов, столько великолепных храмов, столько богатых 
складов было покинуто их владельцами, подобно тому, как были 
брошены те бедные хижины, мимо которых проходила французская армия. 
       Между тем Дарю вернулся ни с чем. Ни один москвич не 
показывался; ни одной струйки дыма не поднималось из труб домов; ни 
малейшего шума не доносилось из этого обширного и многолюдного 
города. Казалось, будто триста тысяч жителей точно по волшебству 
были поражены немой неподвижностью; это было молчание пустыни. Но 
Наполеон был так настойчив, что заупрямился и все еще продолжал 
дожидаться". 
       Но вместо депутации из якобински настроенных "бояр", на 
измену которых рассчитывал Наполеон, какой-то офицер пригнал к 
Наполеону несколько оставшихся случайно в Москве жителей. 
       "Тут только он, — пишет Сегюр, — окончательно убедился и все 
его надежды на этот счет рушились. Он пожал плечами и с тем 
презрением, с которым он встречал все, что противоречило его 
желанию, он воскликнул: 
       "А! Русские еще не знают, какие последствия повлечет взятие 
их столицы". Но еще меньше знал какие роковые последствия принесет 
оставление Москвы и поджег ее, для его планов завоевания России, 
сам Наполеон. 
       "С зарею 3-го сентября, — пишет другой француз Ложье, — мы 
покинули Хорошево и в парадной форме двинулись к Москве. 
       ...В то же время мы не замечаем ни одного дыма над домами, — 
это плохой знак. Дорога наша идет прямо в город: мы нигде не видим 
ни одного русского и ни одного французского солдата. Страх наш 
возрастает с каждым шагом, он доходит до высшей точки, когда мы 
видим вдали над центром города густой клуб дыма... Вице-Король во 
главе Королевской армии въезжает в Москву по прекрасной дороге, 
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ведущей от предместья Петровско-Разумовское. Этот квартал один из 
наиболее богатых в городе назначен для квартирования Итальянской 
армии. Дома, хотя большей частью и деревянным, поражают нас своей 
величиной и необычайной пышностью. Но все двери и окна закрыты, 
улицы пусты, везде молчание! — Молчание, нагоняющее страх. 
       Молча, в порядке, проходим мы по длинным, пустынным улицам: 
глухим эхо отдается барабанный бой от стен пустых домов. Мы тщетно 
стараемся казаться спокойными, тогда как на душе у нас неспокойно: 
нам кажется, что должно случиться что-то необыкновенное... 
       ...Мы выходим на красивую и широкую площадь и выстраиваемся 
в боевом порядке в ожидании новых приказов. Они скоро приходят и мы 
одновременно узнаем о вступлении Императора в Москву и о пожарах 
начавшихся со всех сторон". 
  

VI
 

       Во всех учебниках русской истории и во всех историях 
Отечественной войны 1812 года Императору Александру I ставится в 
вину, что он не хотел назначить Кутузова главнокомандующим и 
назначил его только уступая желаниям общества. Назначая Кутузова 
главнокомандующим Александр I сказал: 
       "Публика желала назначения его, я назначил его: что касается 
меня лично, то я умываю руки". 
       В письме к своей сестре Екатерине, Александр I писал, что он 
никогда бы не назначил Кутузова главнокомандующим, если бы это не 
желало общество. 
       Нежелание Императора Александра I назначить Кутузова 
главнокомандующим объясняется обычно "прогрессивными" историками, 
как результат недальновидности Александра I, не умевшего де 
разглядеть крупный полководческий талант Кутузова. О действительных 
же причинах нежелания Александра I видеть Кутузова во главе русской 
армии обычно умалчивается. А какие-то причины были и причины весьма 
серьезные. 
       Александр I не имел ни какого основания доверять масонам 
принимавшим участие в убийстве его отца, в том числе и Кутузову. 
       В. Ф. Иванов в своей книге "От Петра до наших 
дней" (Масонство и русская интеллигенция) утверждает, что М. И. 
Голенищев-Кутузов "как злостный масон, играл видную роль в убийстве 
Павла, знал об этом убийстве и помогал убийцам, как лично сам, так 
и его жена и дочь, которая была фрейлиной при дворе императора 
Павла и благодаря постоянной и ежедневной близости оказывали 
большие услуги заговорщикам". 
       В своем исследовании Михайловский-Данилевский несколько раз 
обвиняет Александра I в недоброжелательном отношении к Кутузову и 
подчеркивает, что Александр вообще не любил вспоминать об 
Отечественной войне. 
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       "Когда соорудив памятник Кутузову в Бунцлау, месте его 
смерти, Прусский король просил Александра I, чтобы Александр I 
посетил Бунцлау, когда он будет возвращаться в Россию. Александр I 
в Бунцлау не заехал". 
       Возможно, что Александр I подозревал Кутузова в измене, но 
по политическим соображениям принужден был молчать о ней и еще 
награждать его. Оставим этот вопрос открытым до появления 
специальных исследований. Но можно твердо сказать, что холодное 
отношение к Кутузову и к Отечественной войне не является 
результатом зависти Александра I к славе Кутузова, как это 
примитивно объясняет Керсновский в "Истории царской армии". 
Александр I по наивному мнению Керсновского "питал неприязнь к 
самой памяти Кутузова. Это странное обстоятельство объясняется 
"эгоцентрической" натурой Государя, требовавшего считать одного 
лишь себя центром всеобщего поклонения и завистливо относившегося к 
чужой славе". 
       Встретившись с Чичиговым в Вильно Кутузов, по свидетельству 
Храповицкого, сказал упустившему Наполеона Чичигову: 
       "Поздравляю Вас, Ваше Высокопревосходительство, с 
одержанными победами над врагом и вместе с сим благодарю Вас за все 
Ваши распоряжения". Мне самому показалось, что при сем последнем 
слове он возвысил голос. 
       Адмирал не останавливаясь ни мало, голосом твердым и громким 
отвечал: 
       "Честь и слава принадлежит Вам одному, Ваше Сиятельство, 
все, что ни, исполнялось, — исполнялось буквально во всей силе 
слова повелений Ваших, следовательно, победы и все распоряжения 
есть Ваше достояние". 
       "Нельзя изобразить, — пишет Вигель, — общего на него 
(Чичигова) негодования, все состояния подозревали его в измене, 
снисходительнейшие кляли его неискусство, и Крылов написал басню о 
пирожнике, который берется шить сапоги, то есть о моряке, 
начальствующем над сухопутными войсками". 
       После Отечественной войны адмирал Чичигов уехал в Англию и 
жил в ней до смерти. Кутузов всегда старался оправдать Чичигова и, 
со слов восхвалявшего все действия Кутузова князя А. Б. Голицына, 
винил в том, что Наполеону удалось бежать то Чаплицу, которого 
называл "коровой" и "дураком", то Витгенштейна, назначенного 
Александром после смерти Кутузова главнокомандующим русской армией. 
       Кутузов же был масон. На этот счет имеются неопровержимые 
исторические данные. 
       "Первое посвящение кн. М. И. Голенищева-Кутузова-Смоленского 
в таинства вольнокаменщического ордена совершилось в Регенсбурге 
(Бавария), в ложе "К трем ключам", — указывает Т. Соколовская. 
       "Кн. Кутузов, — по словам ее, — пришел искать в ложе ордена 
сил для борьбы со страстями и ключа от тайн бытия. 
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       С течением времени он был принят в ложах Франкфурта, 
Берлина, Петербурга и Москвы и проник в тайны высоких степеней. При 
посвящении в 7-ую ступень Шведского масонства он получил орденское 
имя "Зеленеющий лавр" и девиз: "Победами себя прославит". (22) 
       "В масонском ордене Кутузов занимал высокое место у кормила 
ордена и постоянно был опорой вольнокаменщического братства. Не 
подлежит сомнению, что сила сплоченного масонского братства в свой 
черед способствовала назначению кн. Кутузова предводителем наших 
вооруженных сил в борьбе с великим предводителем великой армии".  
(23) 
       Чрезвычайно подозрительна масонская панихида устроенная 
масонами после смерти Кутузова. Подобные панихиды устраиваются 
только после смерти масонов оказавших большие услуги ордену. Какие 
то такие услуги Кутузов видимо оказал. 
       "Посмертная оценка жизнедеятельности князя Кутузова, была 
произнесена великими витиями масонами в великолепной траурной ложе, 
совершенной в июле месяце 1813 г. Торжество печального обряда 
поминовения масоны совершили в залах Петербургского музыкального 
общества, под председательством И. В. Вебера (Гроссмейстера 
масонства Шведского обряда) и в присутствии сотни братьев". 
       Доказать или опровергнуть, что Кутузов, Чичигов н другие 
русские масоны действовали в интересах масонства, смогут только 
историки, которые после падения большевизма специально займутся 
изучением роли русского масонства во время Отечественной войны 1812 
года. 
  
XII. СОЗДАНИЕ СВЯЩЕННОГО СОЮЗА И ЕГО ИСТОРИЧЕСКИЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ДЛЯ 

РОССИИ
 

       Какие важнейшие политические задачи стояли перед Александром 
I в области внутренней политики после Отечественной войны? Те же 
самые какие были в момент его вступления на престол. В области 
политической — возвращение от идей западного абсолютизма — к идеям 
самодержавия, борьба с дальнейшей европеизацией русского общества. 
В области религиозной — ликвидация Синода и восстановление 
патриаршества. 
       В области социальной — уничтожение крепостного права. 
       Развитие миросозерцания у Императора Александра I после 
Отечественной войны пошло по иному пути, чем развитие 
европеизировавшихся слоев русского общества. 
       Пожар Москвы пробудил у Александра религиозной чувство. 
"Деист, — замечает С. Платонов, — превратился в мистика". Но 
углубление религиозных чувств в Александре не принесло счастья 
русскому народу. 
       Александр I стал смотреть на себя как на орудие Божьего 
Промысла, карающего Наполеона. 
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       "Не только в душе царя, но во многих думающих чутких людях 
либеральный энтузиазм сменился мистическим страхом перед силой Зла. 
Вера в Декларацию прав человека и гражданина сменилась смиренной 
верой в заповеди Христа. На них жаждал победитель Наполеона, 
Император Всероссийский построить свою власть, опираясь на эти 
заповедные мечты перестроить не только свою огромную Державу, но и 
всю Европу". 
       В рождественском манифесте на 1815 год, вывешенном по всей 
России в церквах, Царь давал торжественное обещание "Принять 
единственным ведущим к благоденствию народов средством правило 
почерпнутое из словес и учения Спасителя нашего Иисуса Христа, 
благовествующего людям жить, аки братиям, не во вражде и злобе, но 
в мире и любви". 
       Это было не мертвое официальное красноречие, это была 
действенная идеология, владевшая Александром, побудившая его 
создать Священный Союз. Но положить Евангельское учение в основу, 
как Российского Государства, так и в взаимоотношения между другими 
государствами было задачей, превышающей силы человеческие. 
Александр был уже надломлен. В нем не было цельности первых лет 
царствования, когда он провел ряд государственных реформ и начал 
борьбу с Наполеоном. При этом его собственная, искренняя, 
мучительно покаянная религиозность, в его ближайших сотрудниках и 
сановниках, претворилась в темное, принудительное ханжество..."  
(24) 
       По окончании заграничного похода у Александра I мистицизм 
(всегда бывший у него сильно развитым) окончательно завладел им, 
"он пришел к заключению, что Промысел Божий предначертал ему 
осуществить на земле братство народов посредством братства их 
монархов — некую всемирную теократическую монархию, "монархический 
интернационал". В это время Александр I перестал быть православным 
царем, "религиозность Государя носила в те времена характер 
интерконфессиональный, — он мечтал о "Едином народе христианском", 
думал реформировать христианство, переделывать Библию".  (25) 
       В 1815 году, после окончательного разгрома Наполеона, 
Александр I составил в Париже план так называемого Священного 
Союза, к которому кроме турецкого султана и Папы Римского 
постепенно примкнули правители всех государств Европы. 
       В акте Священного Союза (14 сентября 1815 года) заявлялось, 
что объединившийся монархи свою деятельность готовы "подчинить 
высоким истинам, внушаемым законом Бога Спасителя" и в своей 
политике "руководствоваться не иными какими-либо правилами, как 
заповедями сея святые веры, заповедями любви, правды и мира". Все 
члены Священного Союза обязались никогда не воевать друг с другом, 
а подданными управлять "как отцы семейств". "Императором 
Александром I, — указывает С. Платонов, — при совершении этого 
акта, руководил высокий религиозный порыв и искреннее желание 
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внести в политическую жизнь умиротворенной Европы начала 
христианской любви и правды. Но союзники Александра, I особенности 
австрийские дипломаты (с Меттернихом во главе), воспользовались 
новым союзом в политических целях. Обязанность Государей всегда и 
везде помогать друг другу была истолкована так, что союзные 
Государи должны вмешиваться во внутренние дела от дельных 
государств и поддерживать в них законные порядок".  (26) 
       Австрийский крещеный еврей Нессельроде был назначен 
Александром I министром иностранных дел. Бывший послушным орудием 
знаменитого австрийского дипломата Меттерниха, Нессельроде принес 
много вреде России. 
       "По своим интересам и по своим привязанностям, — 
Нессельроде, — писал 1 октября 1823 года французский посол граф 
Лаферроне, — остается целиком преданным Австрии". "Русский министр" 
иностранных дел был послушной игрушкой в руках Меттерниха, 
использовавшего его для защиты эгоистических интересов Австрии и 
других государств во вред национальным интересам России". 
       Химеры всегда останутся химерами и прекраснодушные идеологи 
всегда будут обыграны дальновидными политическими деятелями, 
использующими их в своих целях и проповедуемый ими интернационал — 
в своих национальных интересах. 
       Весь трагизм этой идеи "заключался в том, что одна лишь 
Россия в лице двух венценосных сыновей Императора Павла искренне 
уверовали в эту метафизику, сделали Священный Союз целью своей 
политики, тогда как для всех других стран он был лишь средством для 
достижения их частных целей. 
       Мистицизм Императора Александра I был таким образом умело 
использован, заинтересованными лицами и заинтересованными 
правительствами в своих собственных целях. В период с 1815 года по 
1853 год, примерно в продолжении сорока лет, Россия не имела своей 
собственной политики, добровольно отказавшись во имя чуждых ей 
мистических тезисов и отвлеченной идеологии от своих национальных 
интересов, своих великодержавных традиций: более того, подчинив эти 
свои жизненные интересы, принося их в жертву этой странной 
метафизике, самому неосуществимому и самому бессмысленному из всех 
интернационалов — интернационалу монархическому".  (27) 
       "С удивительной прозорливостью, — с горечью пишет 
Керсновский, — Россия спасала всех своих будущих смертельных 
врагов. Русская кровь проливалась за всевозможные интересы, кроме 
русских". 
  

XIII. ВНУТРЕННЯЯ ПОЛИТИКА АЛЕКСАНДРА I ПОСЛЕ
ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ

 
I
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       Александр I, — как свидетельствует его современник князь П. 
А. Вяземский, — "в последнее десятилетие уже не был и не мог быть 
Александром прежних годов. Он прошел школу событий и тяжелых 
испытаний. Либеральные помыслы его и молодые сочувствия болезненно 
были затронуты грубой действительностью. 
       Революционное движение заграницей, домашний бунт, неурядицы, 
строптивые замашки Варшавского Сейма, отвергшего все 
правительственные законопроекты, на которые он возлагал еще так 
недавно лучшие свои упования, догадки, и более чем догадки, что и в 
России замышлялось что-то недоброе — все эти признаки, болезненные 
симптомы, совокупившиеся в одно целое, не могли не отразиться 
сильно на впечатлительном уме Александра. В Александре уже не могло 
быть прежней бодрости и самонадеянности, он вынужден был сознаться, 
что доброе не легко совершатся, что в самих людях часто встречается 
какое-то необдуманное, тупое противодействие, парализующее лучшие 
помыслы, лучшие заботы о пользе и благоденствии их. Тяжки должны 
были быть эти разочарования и суровы отрезвления. Александр их 
испытал: он испытал всю их язвительность и горечь". 
       Увлечение Александром I Священным Союзом привело к тому, что 
на известный период он стал больше интересоваться делами Европы, 
чем внутренними делами России. 
       "В последний период своего царствования, Император Александр 
всею душою отдавался заботе об устройстве и умиротворении Европы. 
Сам руководил дипломатическими делами и посещал европейские 
конгрессы. Благодаря тому, что со времени освободительной войны за 
Германию он вошел в теснейшие отношения с западноевропейскими 
политическими сферами, около него образовался целый круг помощников 
не русского происхождения (корсиканец Поццо ди Борго, грек 
Коподистрия, немцы Штейн, Нессельроде). Принимая их на русскую 
службу. Император Александр поручал им ответственные дела и высокие 
должности, причем они естественно пользовались большим влиянием на 
русскую политику. Такое расположение Александра к инородцам 
доходило до того, что вызывало недоумение и ропот в русской 
придворной и военной среде, находившей, что Государь явно 
предпочитает чужих людей своим подданным".  (28) 
       "...Космополитизм Императора Александра I, — указывает 
Керсновский, — высказался в запрещении "русского национализма". 
Циркуляры губернаторам тех времен предписывали неустанно следить за 
лицами, уличенными в этом преступлении и отдавать таковых под 
гласный надзор полиции". 
       Приняв польскую корону, Александр I всячески доказывал свое 
благоволение полякам. Польским генералам, служившим в 
Наполеоновской армии оказывалось больше уважения, чем находившимся 
в Варшаве русским. Польские полки, служившие в армии Наполеона и 
дравшиеся против русских, вернулись в Польшу с развернутыми 
знаменами и открыто похвалялись, что москали победили Наполеона, но 
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не их. 
       Русским офицерам и русским дворянам не могло нравиться, что 
Александр I, как Польский король, дал полякам больше свободы, чем 
как русский царь — русским. 
  

II
 

       Пристрастие Александра I к европейской культуре нашло свое 
выражение и в его отношении к армии. Принципы русского самобытного 
военного искусства, гениально изложенные Суворовым в его "Науке 
побеждать", не были положены Александром I ни до Отечественной 
войны, ни после нее, в основу воспитания армии. У Александра I, еще 
более, чем у его отца, выявляется привязанность к прусской 
муштровке. 
       То, что Павел I не оценил должным образом гениальную военную 
систему Суворова — понять можно. Суворов был современником Павла I, 
а современники всегда плохо понимают гениальных представителей 
своего поколения. Идеи гениальных людей всегда обычно становятся 
доступными для понимания после их смерти: когда исчезают личные 
мотивы недоброжелательного отношения, когда появляется необходимая 
историческая перспектива. В глазах Павла I Суворов был выдающимся 
военным деятелем чуждой ему Екатерининской эпохи, личные 
взаимоотношения у Павла I с Суворовым, как мы знаем, сложились, 
отчасти по вине самого Суворова, не такие, чтобы он мог 
беспристрастно оценить гениальность взглядов и методов Суворова 
       Но в эпоху Александра I необходимая историческая перспектива 
уже была, недружелюбного отношения к Суворову, вытекающего из 
личных отношений с ним у Александра уже не могло быть. Но тем не 
менее Александр I не смог оценить Суворова, как выдающегося 
представителя самобытного русского военного искусства. Александр I 
пошел не по пути Суворова, а по пути прусской военной школы. 
Александру I, европейцу по своим взглядам, прусская муштра 
оказалась ближе, чем Суворовская система воспитания солдат. 
       Вот, что пишет об этом Керсновский в своей "Истории русской 
армии": 
       "Доктрины, уклад жизни, система обучения, "шагистика "и 
увлечение мелочами остаются те же".  (29) 
       "Плацпарадная выучка войск в его царствование была доведена 
до неслыханного в Потсдаме совершенства. В кампанию 1805 года весь 
поход — от Петербурга до Аустерлица — Гвардия прошла в ногу. 
       Копирование пруссачины сказывалось в области не только 
строевой, но и в научной (особенно яркий пример — Пфулевщина). В 
этом отношении царствование Императора Александра I — после 
некоторых начальных колебаний — явилось продолжением Павловской 
эпохи".  (30) 
       В 1815 году в Париже совершилось, незначительное на первый 
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взгляд, событие, которое однако по справедливому мнению А. 
Керсновского имело "для русской армии самые печальные последствия и 
определившее на сорок лет весь уклад ее жизни, как-то, проезжая 
Елисейскими полями Александр увидел фельдмаршала Веллингтона, лично 
производившего учение двенадцати новобранцев. Это явилось как бы 
откровением для Государя: "Веллингтон открыл мне глаза, — сказал 
он, — в мирное время необходимо заниматься мелочами службы", и с 
этого дня началось сорокалетнее увлечение "мелочами службы", 
доведшее Россию до Севастополя". 
       "Наполеоновские уроки заставили вспомнить Суворовскую науку. 
Весь этот ценный, так дорого доставшийся опыт надо было бережно 
сохранить, с благоговением разработать и передать грядущим 
поколениям. К сожалению это сделано не было. Император Александр не 
чувствовал мощи священного огня, обуревавшего его славную армию — 
он видел лишь плохое равнение взводов. "Итак, вязкая тина "мелочи 
службы" стала с 1815 года засасывать наши бесподобные войска и их 
командиров".  (31) 
       "Ныне завелась такая во фронте танцевальная наука, — писал 
Цесаревич Константин Павлович, — что и толку не дашь. Я более 20 
лет служу и могу правду сказать, даже во времена покойного Государя 
был из первых офицеров во фронте, а ныне так перемудрили, что не 
найдешься". 
       "В год времени, — писал Паскевич, — войну забыли, как будто 
ее никогда не было и военные качества заменили экзерцмейстерским 
искусством". 
       "Увлечение муштровкой имело очень тяжелые последствия: в 
русской армии начинаются массовые самоубийства и массовое 
дезертирство".  (32) 
       Солдаты бежали в Галицию, в Буковину, в Молдавию, в Турцию, 
в Персию. Из победителей Наполеона Персидский Шах сформировал целый 
гвардейский батальон. 
       Офицеры стали уходить в отставку. Вводимая Александром I 
европейская танцевальная наука вызвала сильное недовольство среди 
офицеров. Восхищение Александром сменяется враждой к нему. Среди 
офицеров возникают тайные политические общества, ставящие целью 
изменение политического строя в России. В роли застрельщиков, 
сначала оппозиционных, а затем революционного движения, среди 
офицеров выступают опять масоны. 
  
XIV. УСИЛЕНИЕ ЕВРОПЕИЗАЦИИ РУССКОГО ОБЩЕСТВА ПОСЛЕ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ 

ВОЙНЫ
 
I
 

        "Тремя огромными волнами разлился по России поток 
прометеевского мироощущения: в начале ХVIII-го, ХIХ-го и ХХ-го 

http://www.rus-sky.org/history/library/alexandr.htm (53 of 71)03.04.2007 16:43:40

http://www.rus-sky.org/history/library/alxn_fn.htm#31.
http://www.rus-sky.org/history/library/alxn_fn.htm#32.


Alexandr

столетий. Он шел через европеизаторскую политику Петра I-го, затем 
через французские революционные идеи, которым особенно была 
подвержена русская оккупационная армия во Франции после 
наполеоновских войн, и, наконец атеистический социализм, который 
захватил власть в России в свои руки в 1917 году. Русские особенно 
беспрепятственно вдыхали в себя полной грудью западный яд, когда их 
армии побеждали на полях сражений, и когда они в 1709, 1815 гг. 
попадали в европейские культурные области. Таким образом, победы 
повредили им больше, нежели их поражения". 
       Такой совершенно верный вывод делает немецкий философ В. 
Шубарт в своей известной книге "Запад и душа востока". 
       Во время Отечественной войны, — как правильно отмечает 
Мережковский "произошло нечто, с нашей внутренней точки зрения, 
почти невероятное, подобное чуду: бездна, вырытая преобразованиями 
Петра, как будто на мгновение исчезла, и весь русский народ встал, 
как один человек". 
       Князь П. Вяземский, мало склонный к романтическим 
преувеличениям, писал: "От Царя до подданного, от полководца до 
последнего ратника, от помещика до смиренного поселянина, все без 
изъятия, вынесли на плечах своих и на духовном могуществе своем 
Россию из беды и подняли ее на высшую ступень славы и народной 
доблести". 
       Но кончилась война и русское общество снова разделилось на 
два враждебных лагеря. "Еще до войны 1812 года в русском обществе 
началась политическая дифференциация — она первоначально заявляла 
себя лишь в сфере литературы, но основной смысл литературных споров 
в первое десятилетие определился как раз политической 
дифференциацией. 
       ...В этом споре уже тогда намечалась основная дифференциация 
в русской жизни; после же войны 1812-14 гг. эта дифференциация 
пошла очень быстро и получила полное и ясное выражение. Уже в эти 
годы формируется два лагеря, расходившиеся друг с другом не только 
в конкретных вопросах русской жизни, но и в сфере идеологии. 
Огромное значение в этом вопросе надо отвести, между прочим, самому 
Александру I, который произносил не раз яркие речи, дышавшие такой 
горячей проповедью радикальных реформ, в том числе и уничтожения 
крепостного права, что это чрезвычайно питало и укрепляло рост 
либерализма в русском обществе".  (33) 
       "Общее критическое отношение к западу, как бы открывавшееся 
всем тем отзвуком, какой остался в русском обществе от французской 
революции, получило для себя богатый материал в том широком 
знакомстве с западом, которое  приняло особенно крупные размеры в 
войне с Наполеоном, перенесенной на поля запада. Правда, это же 
знакомство дало и другие результаты — оно сказалось в росте 
интереса к западной жизни, в усилившемся влиянии литературных, 
социальных, политических идей, — собственно лишь теперь стала 
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складываться настоящая психология и идеология западничества".  (34) 
       В своих воспоминаниях Вигель пишет про Московское общество 
1814 года: "В городе, который нашествие французов недавно обратило 
в пепел, все говорили языком их". 
       Даже десять лет спустя после Отечественной войны, в газете 
"Московские Ведомости" (No 72 за 1822 г.), можно было прочесть такое 
объявление: 
       "Егерь из Германии желает определиться егерем или в 
гувернеры. Спросить на Маросейке". 
       Масонство после Отечественной войны, как всегда старалось 
удовлетворить религиозные и политические интересы всех недовольных 
существующим положением вещей. Оно напоминало мелочную еврейскую 
лавочку, в которой все есть. Самые различные товары: кусок мыла для 
лица и для стирки, флакон одеколона и деготь, фунт пряников и 
иголки. 
       Но при всем разнообразии политических оттенков мысли и своих 
религиозных взглядов, масонов Александровской эпохи необходимо 
признать крайне отрицательным явлением. Преобладающее большинство 
масонов представляли из себя людей отошедших от традиционного 
русского мировоззрения. Именно через них вливались в образованное 
общество чуждые европейские политические и религиозные идеи. Ведь 
именно в масонских ложах, — по признанию Н. Бердяева ("Русские 
идеи"), воспитались декабристы. И ведь именно масоны и декабристы, 
воспитавшиеся в масонских ложах, — по утверждению Н. Бердяева, — 
подготовили русскую интеллигенцию, этот уродливый духовный орден — 
продолживший растление русской души европейскими идеями, после 
окончательного запрещения масонства Николаем I. Во время 
заграничных походов офицеры, владевшие французским языком 
познакомились с европейскими масонами, стали членами европейских 
масонских лож. 
       Во время войн с Наполеоном возникает несколько лож, членами 
которых были главным образом офицеры: "Военная ложа к святому 
Георгию", "Избранного Михаила", "К трем добродетелям" и другие. 
После возвращения русских войск из Европы, в офицерской среде 
"появился скрытый протест, приведший к учреждению тайных обществ. 
Офицерские кружки, где постоянно велись разговоры о язвах России, о 
тягостном положении солдат, о равнодушии общества к отечественным 
делам, превратились в организованные тайные общества".  (35) 
       Особенно сильно расцветает масонство в Петербурге. 
       В записке "О крамолах врагов России" сообщается, что до 1822 
года французские, русские, немецкие масонские ложи вырастали, как 
грибы после дождя. В высшем обществе в это время возникает даже 
поговорка: 
       "Да кто ж ныне не масон"? 
  

II
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       В 1823 году возникает общество Любомудрия, то есть общество 
любителей философии. Члены этого общества, вернее кружка, были 
поклонниками немецкого философа Шеллинга. С возникновением общества 
Любомудрия французское чужебесие снова сменяется чужебесием 
немецким. Вместо увлечения французской философией, начинается 
увлечение начавшейся развиваться в это время философией немецкой. 
Увлечение это опять принимает не здоровый характер. 
       Любомудры, как и их предшественники, представители 
французского чужебесия, не просто изучают сочинения немецких 
философов, а подходят к ним, как к новой вере, которая способна 
заменить христианство. К немецким философам они подходят как к 
религиозным пророкам, вещающим глубокие, всеобъемлющие истины. 
       Для Любомудров философия была выше религии, — признается Н. 
Бердяев в "Русской идее". Любомудры, также, как раньше вольтерьянцы 
и масоны, не замечают великого духовного сокровища русского народа 
— Православия, которое несмотря на все невзгоды, обрушившиеся на 
него со времен Петра I, продолжает накапливать духовные сокровища. 
Любомудры не замечают ни Серафима Саровского, ни старцев Оптиной 
Пустыни, как "любомудры" Елизаветинской и Екатерининской эпохи не 
заметили Св. Тихона Задонского, отца русского старчества Паисия 
Величковского и религиозную философию Григория Сковороды. 
       "Православие, — как верно определяет Розанов, — в высшей 
степени отвечает гармоническому духу, но в высшей степени не 
отвечает потревоженному духу". Любомудры же, предтечи русской 
интеллигенции, — есть люди потревоженного духа". Оторвавшись от 
русского духа, они пытаются восстановить утерянную духовную 
гармонию в немецких философских системах, воспринимают их как 
целостные, всеобъемлющие системы мировоззрения. Немецкая философия 
должна была заменить православие и вообще отвергнутое религиозное 
мировоззрение. Кружок Любомудров отдал свои души немецкому философу 
Шеллингу, Фихте, Окену, Герессу и другим. 
       В кружке любомудров, как и в других философских кружках 
конца правления Александра I, продолжается традиция французского 
чужебесия, когда по свидетельству Вигеля "неверие почиталось 
непременным условием просвещения". "Христианское учение, — пишет А. 
И. Кошелев, — казалось нам пригодным только для народных масс, а не 
для нас философов. Мы особенно высоко ценили Спинозу и считали его 
творения много выше Евангелия и других священных писаний".  (36) 
       Легко можно установить и идейное влияние русского масонства. 
Один из виднейших любомудров князь В. Ф. Одоевский учился в 
университетском пансионе, директором которого был Прокопович-
Антонский, ученик известного масона Розенкрейцера Шварца. "Хотя 
Прокопович-Антонский сам и не был масоном, но по справедливому 
замечанию Саккулина, через него, конечно, переходили к 
воспитанникам идейные традиции масонства. Отрицать историческую 
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преемственность здесь никак не приходится".  (37) 
       В 1825 году Бестужев писал в Альманахе "Полярная звезда": 
       "Мы воспитаны иноземцами, мы всосали с молоком безнародности 
и удивление только чужому... 
       Мы выросли на одной французской литературе, вовсе не сходной 
с нравом русского народа, ни с духом русского языка... 
       Нас одолела страсть к подражанию: было время, что мы 
невпопад вздыхали по-стерновски, потом любезничали по-французски, 
теперь залетели в тридевятую даль по-немецки. Когда же попадем мы в 
свою колею?" 
       Так писал Бестужев в "Полярной звезде" в 1825 году. 
  

XV. МАСОНЫ ИСПОЛЬЗУЮТ МИСТИЧЕСКИЕ НАСТРОЕНИЯ АЛЕКСАНДРА I ДЛЯ 
НОВОГО НАПАДЕНИЯ НА ПРАВОСЛАВНУЮ ЦЕРКОВЬ

 
I
 

       Русское масонство немедленно использовало мистические 
настроения Александра для дальнейшего наступления на Православие. 
       Н. Бердяев указывает в "Русской идее", что "Александр I был 
связан с масонством и так же, как масоны, искал истинного и 
универсального христианства. Он был под влиянием баронессы 
Крюденер, молился с квакерами, сочувствовал мистицизму 
интерконфессионального типа. Глубокой православной основы у него не 
было". 
       Проф. М. Зызыкин в своей работе "Тайны Императора Александра 
I" говорит уже не о том, что Александр был только связан с 
масонами, а утверждает уже, что и сам он был масоном. "Какой 
религиозный хаос стоял в голове у Александра, — пишет он, — видно 
из того, что он не только поддерживал сам масонов, но и был 
некоторое время в их числе, о чем свидетельствует его поступок со 
взятым в плен под Дрезденом генералом Вандамом, который, будучи 
подведен к Александру, сделал ему масонский знак и получил 
милостивый приказ быть отправленным для улучшения своей участи в 
Москву. А в Париже в 1814 году Александр председательствовал в 
военной масонской ложе при принятии туда членом Прусского короля 
Фридриха-Вильгельма III". Откуда он заимствовал эти сведения, М. 
Зызыкин не указывает, а поэтому оставим эти утверждения на его 
ответственности. Проверить правильность его утверждений в 
эмиграции, за отсутствием соответствующей литературы, не 
представляется возможным. Был ли Александр I масоном — этот вопрос 
требует специального исследования, но то, что русские масоны широко 
использовали мистические настроения Александра в нужном для них 
направлении — это несомненно. 
       Если политическое миросозерцание Александра I все время 
колебалось между приверженностью к просвещенному абсолютизму и 
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тягой то к конституционной монархии, то к республике, то таким же 
неустойчивым было и его религиозное миросозерцание. 
       Александр I формально был главой православной церкви, но 
самого его едва ли можно считать чисто православным. Религиозное 
миросозерцание Александра I характерно своими бесконечными 
колебаниями. 
       В эпоху Александра I жил выдающийся деятель Православной 
Церкви — Серафим Саровский, в царствование Николая II причисленный 
к лику святых. При жизни же Серафима Саровского его деятельностью 
не интересовался ни Александр I, ни Синод, ни представители 
образованного общества. В 1815 году по подсчету Зябловского в 
России оставалось уже всего только 478 монастырей, в которых было 
всего лишь 6598 монашествующих, или в среднем по 13 монахов в 
монастыре. 
       Ярким свидетельством падения религиозности в высших слоях 
общества является появление в Александровскую эпоху тарелок, 
табакерок и других вещей, на которых имелись изображения Спасителя 
и Божией Матери. В допетровской Руси все русское государство 
считалось Домом Божией Матери, а в созданной Петром I Русской 
Европии лик Божией Матери стали изображать на табакерках. 
       В 1815 году Симоновский Архимандрит Герасим явился во дворец 
и показывал Александру I изображения Спасителя и Божией Матери на 
табакерках, тарелках и других вещах и на коленях умолял защитить 
Церковь от поругания. 
       Православная церковь в царствование Александра I продолжала 
быть объектом атак на нее со стороны ее врагов. Атаку на 
православие, пользуясь неопределенностью религиозного 
миросозерцания Александра I, вели и масоны, и католики, и 
протестанты. Вести наступление на православие врагам православия 
было нетрудно. Православная церковь, управляемая то масонами, то 
открытыми атеистами, то мистиками, враждебно настроенными к 
православию, не в силах была дать нужный отпор своим врагам. 
       П. Знаменский в своем "Руководстве к русской церковной 
истории" так характеризует обер-прокуроров Александровской эпохи: 
"Обер-прокурором Синода в первый год царствования был человек уже 
совершенно неспособный к этой должности — известный своей 
несчастной страстью к стихоплетству граф Хвостов". Яковлев, 
заменивший Хвостова, "не мог стоять на надлежащей высоте своего 
призвания". Назначенный после Яковлева обер-прокурором 
тридцатилетний А. Н. Голицын "...религиозного образования не имел, 
отличался даже резко отрицательным отношением к церкви: тем не 
менее на первых же порах он успел крепко захватить церковные дела в 
свои руки. Сделавшись обер-прокурором, он впрочем, значительно 
остепенился, бросил дурную привычку кощунствовать, занялся чтением 
религиозных книг, сблизился с людьми религиозного направления и 
стал подавать большие надежды за свое обращение к вере. К 
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сожалению, все почти такие люди высшего общества, питомцы XVIII 
века, при обращении своем к вере, имели обыкновение примыкать не к 
своему народному православию, на которое смотрели свысока, а к 
аристократическому католичеству, или еще чаще, к модному тогда в 
Европе мистицизму, который позволял им верить во все или ни во что. 
Как человек живой, увлекающийся, и в то же время, совершенный 
младенец относительно всего, что касалось религии и церкви, Голицын 
по своем обращении тоже сделался на некоторое время игрушкой 
иезуитов, а потом адептом и покровителем всякого рода мистических 
сект".  (38) 
       Князь Голицын "...окружил себя мистиками всяких цветов и 
оттенков, стал покровительствовать всевозможным сектам и... 
причинил церкви гораздо более тревог, чем даже те, кто не обращали 
на религию никакого внимания и вовсе не мнили себя приносящими 
пользу Богу. Специальными органами подобных ревнителей нового 
христианства и принципов священного Союза сделалось российское 
Библейское Общество и новое министерство Духовных дел и Народного 
просвещения". 
       Князь А. Н. Голицын и масон Р. А. Кошелев, пользуясь 
мистическим настроением, появившимся у Александра I во время 
Отечественной войны, уговорили его разрешить английским 
протестантам в России "Библейское Общество". 
       Русские масоны немедленно включились в эту новую форму 
наступления на православие. В комитет, возглавлявший "Библейское 
Общество" немедленно вошли масоны. Председателем стал масон князь 
Голицын, его заместителем граф Кочубей, в члены правления: граф 
Разумовский, Кошелев, А. И. Тургенев. В местных отделах 
"Библейского Общества" также было много масонов. Масонам удалось 
вовлечь в ряды членов "Библейского Общества" даже несколько 
представителей высшего духовенства, осуждавших масонство, но 
доброжелательно относившихся к увлекавшимся мистицизмом. 
       Но большинство православного духовенства отрицательно 
относилось к деятельности "Библейского Общества", справедливо 
усматривая в нем опасность для православия и царской власти. К 
числу таких духовных лиц принадлежал и знаменитый борец против 
масонства и масонского мистицизма, непримиримый враг орудовавших в 
России английских методистов, архимандрит Юрьевского монастыря 
Фотий. 
       Английские протестанты, организуя "Библейское Общество" в 
России, стремились заменить в нем православие протестантством. 
Масоны, которым на руку было уничтожение православия, преследовали 
политические цели своего ордена. Своей цели английские не считали 
нужным скрывать. На праздновании 13-летней годовщины английского 
"Библейского Общества" 7 мая 1819 года, например, говорилось: 
       "Отныне мы можем быть уверены, что в России восстановится 
религия во всей чистоте единственно через распространения 
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Священного Писания, переведенного на различные наречия, на которых 
говорят в этой обширной стране. Единственное чтение Библии может 
восстановить греческую церковь и поднять ее из настоящего упадка". 
       В конце 1823 года в России имелось около 300 отделений 
"Библейского Общества", ведших активную работу по разложению 
православия. Всюду начинают возникать различные секты еще более 
обессиливая ослабленную православную церковь. 
       Иностранный дипломат Лаферронеероннэ, аккредитованный при 
дворе Александра I, в своем письме от 1 апреля 1820 года пишет: 
       "Это "Библейское Общество", которое не стремится к иному, 
как универсализировать протестантство, должно быстро породить идеи 
свободы у людей, привыкших до сих пор видеть в их Государе высшего 
главу религии, которая их учит подчинению и уважению к нему. 
Однако, этот могущественный рычаг, этот целебный престиж хотят 
разрушить". 
       "Против православия, — пишет об этом времени выдающийся 
защитник православия в Александровскую эпоху, архимандрит Фотий, — 
явно была брань словом, делом, писанием и всякими образами и 
готовили новую какую-то библейскую религию ввести, смесь веры 
сделать, а православную веру Христову искоренить". 
       Министром созданного осенью 1817 года Министерства Духовных 
дел и Народного просвещения был назначен кн. Голицын. Департаментом 
Духовных дел министерства ведал секретарь Библейского комитета 
мистик и масон А. Тургенев, департаментом Народного просвещения 
член секты хлыстов — В. Попов. 
       "Новое Министерство, — пишет П. Знаменский, — очевидно 
должно было действовать в том же направлении, как и "Библейское 
Общество", и потому ничего не обещало вперед доброго ни для 
просвещения, ни для церкви". 
       "Ближайшим советником князя Голицына по духовным делам 
сделался старый масон Кошелев, покровитель всех мистиков, 
магнетизеров и других темных личностей, постоянно толпившихся в его 
доме. Св. Синод в ведомстве духовного департамента поставлен был на 
совершенно таком же положении, как евангелическая консистория, 
римско-католическая коллегия, духовные управления армян, евреев и 
т. д. В довершение всего сделавшись мистиком, кн. Голицын передал 
свою прежнюю обер-прокурорскую должность при св. Синоде другому 
лицу, князю Мещерскому, и поставил его в подчинение себе. Св. Синод 
был явно унижен, так как обер-прокурор представлял в нем лицо уже 
не Государя, как установлено в самом начале Синодального управления 
русской церкви, а только министра. Тургенев на каждом шагу давал 
синодам чувствовать превосходство над ними своего департамента" (П. 
Знаменский. Руководство к русской церковной истории). 
  

II
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       В Петербург начали приезжать различного рода иностранные 
проповедники и мистики. Слушать их проповеди в угоду Голицыну 
собирались представители высшего общества и чиновничества. Вместе с 
Голицыным стояли на коленях, вздыхали и плакали. 
       "За методистами, — сообщает Л. Знаменский, — стали являться 
в Россию другие проповедники мистических учений и все получали от 
правительства самую широкую свободу для своей проповеди. Влияние их 
не ограничивалось уже одним только верхним слоем русского общества, 
как влияние иезуитов, но стремилось спуститься и до более глубоких 
его слоев, где на первых порах думало привиться к инородцам, а 
потом к разным духовным сектам в самом русском народе". Среди 
инородцев деятельно работали религиозные миссии разных европейских 
мистических сект. В калмыцких степях работали миссии гернугутеров, 
среди киргизов миссии шотландских сект, в Сибири — английские 
мистики. В 1821 году Петербургский Митрополит Михаил написал по 
этому поводу протест Императору Александру I в котором просил 
спасти Православную церковь "от слепотствующего министра". 
Министерство Духовных дел и Народного просвещения большое внимание 
уделяло распространению многочисленных мистических сочинений и 
издававшихся мистических журналов. "Все эти книги и журналы, — 
сообщает Л. Знаменский, — выходили в значительном числе экземпляров 
и рассылались от министра по всем учебным заведениям, епархиям и 
губерниям; некоторые издавались в короткое время по 2-3 раза". 
"Сионский вестник", который начал снова издавать в 1817 году 
известный масон и мистик Лабзин, по свидетельству Л. Знаменского 
"...выписывали все архиереи, архимандриты, все семинарии и академии 
(одна Петербургская выписала 11 экз.) и множество священников". 
       А между тем склонность общества Александровской эпохи к 
мистицизму прекрасно могла бы быть удовлетворена изданным еще в 
1793 году Сборником "Добротолюбие", в котором были напечатаны 
многочисленные мистические сочинения св. отцов Православной Церкви 
и давно существовавшие переводы мистических сочинений Исаака 
Сирина, Макария Египетского, Григория Синаита, Нила Сорского, 
возвышенные мистические творения Тихона Задонского, являющиеся 
образцами православной мистики. 
       Но европеизированные круги образованного общества обратились 
за образцами мистики "за границу, откуда явилось и самое 
вольнодумство и где мистика эта казалась им более высокой пробы и 
впали в учения странные и чуждые православию" (П. Знаменский). 
Европейские мистические учения создавали благоприятную почву для 
развития масонской теософии и стремления к изучению всякого рода 
тайного знания, привлекая к изучению теософии даже... математику, 
чем занимался один из профессоров математики Казанского 
университета. 
       Все эти проявления европейского мистицизма, изредка 
уносившие дух в сферы религиозного созерцания, чаще были только 
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"наивными бреднями больной фантазии" и еще чаще решительным 
отступлением от христианства, по словам Л. Знаменского, 
"распространялись без всяких препятствий во всю вторую половину 
царствования Александра I, приобретая себе все более и более 
последователей. Противники его не могли высказываться против него 
ни с религиозной, ни даже с научной точки зрения во все время пока 
был в силе кн. Голицын". 
       После этого не приходится удивляться, что влияние мистицизма 
видно в целом ряде напечатанных в царствования Александра I 
сборниках проповедей и что некоторые из духовных лиц 
Александровской эпохи стали ревностными сторонниками европейского 
мистицизма. Ведь образцами для церковных проповедей были статьи 
"Сионского вестника". 
       Сильное развитие европейского мистицизма во второй половине 
царствования Александра I вызвало дальнейший рост разного рода 
русских мистических сект. 
       В Петербурге возникает Духовный Союз Татариновой — помесь 
европейского мистицизма с учением хлыстов. На Дону появляется 
общество духоносцев и т. д. 
       Молокане, например, доказывали, что правительство разрешило 
им свободно исповедовать свое учение, только потому, что поняло его 
истинность, ссылались на Библию, изданную "Библейским Обществом", 
из которой были исключены все прибавления, относившиеся к чину 
православного богослужения. Все члены "Библейского Общества" и 
состоящие в нем православные Архиереи по утверждению молокан были 
все молоканами, а в "язычестве" (т. е. православии) оставались 
только деревенские попы да невежды мужики". 
       В 1820 году ссыльные скопцы завели "скопческий корабль" даже 
в Соловецком монастыре, куда они были посланы на духовное 
исправление. 
       Активную деятельность развивал орден иезуитов. При 
Александре число живших в России иезуитов с увеличилось почти 
вдвое. Члены знатных фамилий — Голицыны, Разумовские, Завадовские, 
Гагарины, Толстые, и другие — переходили в католичество, как раньше 
отдавали детей в пансионы, содержимые французами, так при 
Александре I в моду вошло отдавать детей в пансион аббата Николя, и 
в иезуитский благородный пансион. Даже Закон Божий в этих пансионах 
первое время преподавали иезуиты. В Новороссии действовало 15 
иезуитов. Они под руководством аббата Николя развили энергичную 
деятельность на всей территории Новороссии. 
       Вот к каким губительным результатам привела неустойчивость 
религиозного мировоззрения Александра I, который согласно 
введенному Петром I антиправославному принципу, был одновременно и 
Императором и считался главой православной церкви. 
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ЧАСТЬ   ВТОРАЯ

 
БОРЬБА "РУССКОЙ ПАРТИИ" ПРОТИВ МАСОНСТВА В ЦАРСТВОВАНИЕ АЛЕКСАНДРА I

 
I
 

       Кроме "английской", "французской", "австрийской" партий, в 
эпоху Александра I существовала еще одна "партия", о которой 
большинство историков или ничего не говорят, или которую стараются 
всячески оклеветать. Это была так называемая "русская партия". 
       А о том, что "русская партия" в эпоху Александра I все-таки 
была, мы узнаем из депеши французского посла гр. Лаферроне от 1 
октября 1823 года, в которой он пишет: 
       "То, что здесь называют "русская партия", во главе которой 
стоит граф Аракчеев, старается в данный момент свалить графа 
Нессельроде". 
       "О "русской партии" не было слышно, а о том, что ее 
возглавлял Аракчеев — еще меньше; похоже, что все это крепко 
замалчивалось. Несомненно, что о "русской партии" были какие-то 
документы, несомненно также, что она не только боролась с русским 
министром иностранных дел из-за его безграничной преданности 
Австрии: надо полагать были и другие случаи защиты русских 
интересов". (39) 
       "Русские историки к вопросу о "русской партии" в эпоху 
Александра I еще не подходили серьезно, а самое главное 
беспристрастно: в России защита русских интересов почти всегда была 
занятиям проигрышным, вплоть до лишения жизни (Император Павел I и 
Александр II". (40) 
       Душой русской партии был выдающийся государственный деятель 
Александровской эпохи граф Аракчеев. Мы знаем какого низкого мнения 
был Александр о придворных кругах Екатерининской эпохи. Не лучше 
было и придворное общество эпохи Александра I. Александр I также 
мало верил окружавшим его людям, как и его отец. Полностью он 
доверял одному только Аракчееву. Он знал, что тот не предаст его в 
трудную минуту. Неограниченное доверие, которым пользовался гр. 
Аракчеев у трех Императоров: Павла I,  Александра I и Николая I,  
было причиной зависти к Аракчееву со стороны многих 
высокопоставленных лиц. Преданность Аракчеева и его несокрушимая 
воля — спутывали политические расчеты русских вольтерьянцев, 
якобинцев и масонов. А зависть — мать клеветы. В своем стремлении 
оклеветать Аракчеева, его враги потеряли всякое чувство меры и 
создали совершенно неправдоподобный образ человека, лишенного всех 
достоинств. 
       Но этого человека тем не менее уважали и любили три русских 
царя. Русские историки много поработали над тем, чтобы исказить и 
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опорочить образ этого человека. Все его миросозерцание, все черты 
его характера, все было чуждо представителям русской интеллигенции. 
Они никогда не жалели черных красок для опорочивания Аракчеева в 
глазах последующих поколений! Из всех сил, выдающегося русского 
патриота, старались представить тупым, ничтожным бюрократом, диким, 
невежественным реакционером, раболепным царедворцем, жестоким 
зверем, любимым занятием которого было вырывание усов у солдат и т.
д. 
       Преданность Аракчеева Александру I вызывало бешенство в 
"прогрессивно" настроенных кругах дворянства. Аракчеев мешал и 
масонам и дворянам в их работе по развалу монархического строя. 
       Вигель с ненавистью называл Аракчеева "бульдогом, всегда 
готовым загрызть царских недругов". Преданность Царю в глазах 
привыкших к заговорам и предательствам "аристократов" была "гнусной 
низостью". Аракчеева всячески старались очернить в глазах 
"передового общества": составляли против него эпиграммы, 
клеветнические стихи и анекдоты. Преданность Аракчеева Павлу I и 
Александру I называли "собачьей преданностью". 
       В 1820 году будущий декабрист К. Рылеев опубликовал 
следующие стихотворение против Аракчеева: 

      Надменный временщик и подлый и коварный, 
      Монарха хитрый льстец и друг неблагодарный 
      Неистовый тиран родной страны своей 
      Внесенный в важный сан пронырствами людей.

       Обладавший большой властью Аракчеев, если бы он обладал теми 
качествами, которые приписывал ему Рылеев, мог бы сурово 
расправиться с Рылеевым. Но "неистовый тиран", "подлый и коварный" 
не обратил никакого внимания на подлую клевету Рылеева. 
       Павел I,  узнав преданность к нему Аракчеева, дал последнему 
следующий девиз для его родового герба: "Без лести предан". Над 
этим девизом почему-то всегда иронизируют. А почему — неизвестно. 
Ведь Аракчеев всегда верно служил и Павлу I и его сыновьям — 
Александру и Николаю. 
       И Аракчеев был одним из немногих людей, который не предал 
Павла I. Его срочно вызывал в Петербург Павел накануне своего 
убийства. И если бы не Пален, запретивший Аракчееву за день до 
убийства въезд в Петербург, Аракчеев сделал бы все, погиб бы, но не 
дал бы убить Павла. Также верно служил он всю свою жизнь и сыну 
Павла. Аракчеев был единственным человеком, которому до конца верил 
Александр. 
       Аракчеев — выскочка, лишенный ума и способностей. Но вот что 
пишет об Аракчееве выдающийся историк Александровской эпохи Великий 
Князь Николай Михайлович. "После уроков под Аустерлицем и 
Фридландом, пишет в своем исследовании "Александр I" Великий Князь 
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Николай Михайлович, — предстояла нелегкая работа организовать 
армию, привлечь способных генералов и офицеров, привести в порядок 
часть интендантскую, обозы и всякого рода запасы. К работе вскоре 
было приступлено, и на этой почве Аракчеев сделал много..." По 
заключению Вел. Князя Николая Михайловича Аракчеев "был необходимым 
тормозом для всякого рода увлечений Александра I". Если для 
руководства такой сложной работой, как возрождение всей армии, 
Александр I привлек не кого-нибудь другого, а именно Аракчеева, то 
надо думать его нельзя назвать человеком "без ума". 
       Но может быть Аракчеев не справился с порученной ему работой 
военного министра, а затем председателя военного департамента 
Государственного совета? Но не любящий, — как и все другие 
историки, Аракчеева, Великий Князь Николай Михайлович, тем не менее 
дает следующую оценку проделанной Аракчеевым работы: "Всю 
Отечественную войну и последующие заграницей военные действия 
против Наполеона, а также и всю подготовку в этой грандиозной 
работе вынес на своих плечах гр. Аракчеев. 
       "Приготовления уже начались с 1810 года. В области военной 
два человека сделали очень много. То были Барклай и Аракчеев. Они 
неустанно работали для приведения в порядок всех отраслей русской 
армии. Работа была не из легких, многие открыто выражали 
недовольство, но железная воля Алексея Андреевича и методичный, 
спокойный Барклай сделали, что могли, не обращая внимания на 
критику и интриги". 
       "Думается, что в тяжелые годы войны с Наполеоном он был, 
действительно, тем неотлучным лицом, на работу которого монарх мог 
положиться при самых сложных и разносторонних занятиях и 
обязанностях. Был выбор Государя удачен или нет, — другой вопрос: 
но нам кажется, что за эпоху войн вряд ли Александр Павлович нашел 
бы другого человека для такой сложной и кропотливой работы, который 
все исполнял бы быстро и точно". 
       Если по мнению такого знатока Александровской эпохи, как 
Великий Князь Николай Михайлович, вряд ли Александр I мог найти 
другого более подходящего человека "для такой сложной и кропотливой 
работы, который все исполнял бы быстро и точно", как Аракчеев, 
следовательно Аракчеев обладал умом более сильным, чем те, кого 
Александр I не счел подходящим для такого высокого поста. 
       Аракчеев — человек "без чувств"? Верно ли это? "Русские 
писатели" в своих писаниях доходили до того, что он у одного 
солдата даже ухо откусил. Можно ли верить всем низким 
клеветническим сплетням подобного сорта? 
        В написанной недавно книге об Аракчееве, автор ее П. Н. 
Богданович приводит целый ряд писем Аракчеева к Александру I,  из 
которых видно, что у него чувство жалости к обездоленным было 
больше, чем у тех, кто распускал о нем слухи, как о диком изверге. 
       11 июля 1804 года Аракчеев сообщает Александру I о 
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неисполнении законных претензий рабочих Шостенского порохового 
завода. 
       "Сообщая о принятых им по этому вопросу мерах, Аракчеев 
заканчивает письмо следующей просьбой: "Осмелился бы просить у 
Вашего Императорского Величества сим бедным по рублю (тогда это 
была большая сумма), ежели бы не боялся оным наскучить. Число же их 
520 человек". 
       Когда перед Отечественной войной правительство решило 
предоставить право откупаться от военной повинности за известную 
сумму денег, лишенный "чувств" Аракчеев немедленно запротестовал: 
       "Сия продажа, — писал он, — есть благодеяние правительства 
для богатых, не должна ли возродить сия мера большое уныние для 
бедных, когда они из оного ясно увидят, что и само правительство 
печется ныне неуравнительно о всех сословиях, а открывает свои 
благодеяния за деньги, не заботясь о том, что состояние бедного 
перед богатым уже есть и без оного тягостное". 
       В 1813 году казенным крестьянам Смоленской губернии, 
разоренным во время нашествия Наполеона, правительство выдало хлеб, 
а через три года потребовало, чтобы они заплатили деньгами, в то 
время, как цены на зерно значительно возросли. Аракчеев решительно 
возражает против этого: 
       "Прилично ли правительству, — писал Аракчеев Александру I,  
— брать с подданных своих низшего класса, именно с крестьян, столь 
неблаговидный и закону христианскому противный прибыток". 
       Осенью 1818 года "лишенный чувств" Аракчеев старается 
облегчить положение крестьян, участвовавших в каких-то непорядках. 
Он обращает внимание Императора, что Сенат не предоставил решение 
суда на его утверждение: "Считаю за нужное, — пишет Аракчеев, — 
ныне же довести до сведения Вашего Величества о касающемся 
происшедшего ослушания крестьян в войске Донском, за которое 
наказано большое число людей, хотя и по суду, но и без Высочайшего 
утверждения, чрез ошибку Сената, что изволите увидеть в приложенной 
записке". 
       Весной 1821 года Аракчеев обращает внимание Императора на 
неправильное мнение Черниговского губернатора, "которое, кажется, 
во время голода может сделать упущения и от оного будет более вреда 
бедному народу". 
       В письме от 20 апреля, касаясь снова вопроса о снабжении 
продовольствием крестьян Черниговской губернии, Аракчеев сообщает 
Александру: "Закупкой хлеба жители довольно обеспечены и оное не 
должно Вас беспокоить; письмо графа Разумовского единственно 
доказывает его алчность в доходах, ибо с его состоянием и не только 
бы прокормлял своих крестьян, но и всех прочих нуждающихся в оной 
губернии". 
       Только эти письма доказывают, что Аракчееву, прославленному 
"извергом", "зверем из зверей" были близки бедствия простого люда и 
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что он не раз защищал их интересы. Только благодаря этим письмам 
было облегчено положение тысяч людей. А сколько таких ходатайств 
возбудил он за всю свою долгую службу. Кто как не Аракчеев 
советовал Александру I выкупить всех крепостных в казну с наделом в 
две десятины? А люди не "лишенные чести" всячески тормозили 
осуществление этого гуманного проекта. 
       Александр I так же, как и его отец, ценил не только 
преданность, но и отсутствие у Аракчеева честолюбия и корыстолюбия, 
чем страдало большинство высокопоставленных лиц. Летом 1814 года, 
желая отблагодарить Аракчеева за его выдающиеся успехи в 
организации русской армии, он захотел наградить его званием 
фельдмаршала. Но Аракчеев отказался принять звание фельдмаршала. 
Тогда Александр наградил его своим портретом, усыпанным 
бриллиантами. Аракчеев снял бриллианты и отослал их в Императорский 
кабинет. Александр, многократно предлагал Аракчееву вознаградить 
его, как других выдающихся деятелей Отечественной войны, деньгами. 
Но Аракчеев всегда отказывался. 
       Но когда осенью 1824 года многие жители Петербурга 
пострадали от необычайно сильного наводнения, Аракчеев написал 
Александру I следующее письмо: 
       "Вашим, батюшка, благоразумным распоряжением с моими малыми 
трудами составлен довольно знатный капитал военного поселения, я, 
по званию своему, не требовал из оного даже столовых к себе денег. 
Ныне испрашиваю в награду себе отделить из оного один миллион на 
пособие беднейшим людям... 
       ...Учредите, батюшка, комитет из сострадательных людей, дабы 
они немедленно занялись помощью беднейшим людям. Они будут 
прославлять Ваше имя, а я, слыша оное, буду иметь лучшее на свете 
утешение". 
       Александр I в тот же день ответил Аракчееву: 
       "Мы совершенно сошлись мыслями, любезный Алексей Андреевич! 
А твое письмо несказанно меня утешило, ибо нельзя мне не 
сокрушаться о вчерашнем несчастья, особливо же о погибших и 
оплакивающих их родных. Завтра побывай у меня, дабы все устроить. 
На век искренне тебя любящий Александр". 
       И это не единственный случай редкого бескорыстия Аракчеева. 
       28 января 1812 года Аракчеев, например, писал Императору: "Я 
опять прибегаю к Вам с просьбами: адъютант мой Названов вышел в 
отставку и нечем доехать домой, даже здесь заплатить; он беден, но 
очень хороший был слуга; другой, Перрен, женится. Пожалуйте им 
обоим по тысяче рублей, оно будет служить вознаграждением мне". 
       А в 1804 году, писал из Брянска о прапорщике Путвинском, 
пострадавшем во время несчастного случая: "Молодой жалкой человек 
начал ныне выздоравливать, но в кавалерии служить уже не способен, 
то и просит о переводе в пехотный полк, не имея чем содержаться, я 
осмелился из находящихся у меня Ваших дорожных денег оставить ему 
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именем Вашего Величества..." 
       Граф Аракчеев пожертвовал 300.000 рубли на воспитание в 
Новгородском корпусе детей бедных дворян Новгородской и Тверской 
губерний. В завещании Аракчеева было написано, что "ежели бы дни 
его прекратились прежде избрания им достойного наследника, то сие 
избрание предоставляет он Государю Императору". Исполняя волю 
Аракчеева и желая подчеркнуть всегдашнее его стремление к пользе 
отечества, Император Николай I отдал все имущество покойного 
Новгородскому кадетскому корпусу, который стал называться 
Аракчеевским. Не много людей среди Александровской эпохи было таких 
русских патриотов, каким был железный граф Аракчеев, непримиримый 
враг русских масонов и якобинцев. 
       Все люди не без греха, может быть кое в чем из числа 
приписываемого ему Аракчеев и виноват, но большинство приписываемых 
ему поступков являются грубой клеветой со стороны масонов и 
якобинствующих дворян Александровской эпохи. 
       Полковник Богданович сделал благородное дело, написав книгу 
об Аракчееве. После падения большевизма несомненно будут изданы и 
другие книги, разоблачающие масонские вымыслы об Аракчееве. 
  

II
 

       После смерти Митрополита Михаила в 1821 году, Петербургским 
Митрополитом был назначен митрополит московский Серафим, известный 
строго православным направлением, хотя также в юности был 
воспитанником созданного масонами "Дружеского ученого общества". С 
этого момента начинается борьба против князя Голицына и 
"Библейского общества". Энергичным и бесстрашным помощником 
Митрополита Серафима в этой борьбе оказался Архимандрит Фотий 
Спасский. Митрополита Серафима и Архимандрита Фотия энергично 
поддержал граф Аракчеев. 
       Поэтому естественно, что Архимандрита Фотия, осмелившегося 
выступить против масонов, "Библейского общества", против князя 
Голицына, против всех, кто хотел окончательно и навсегда подорвать 
силы православия, постигла судьба всех членов "русской партии", 
старавшихся объяснить Императору Александру I какой вред приносит 
национальным интересам России занятая им позиция по отношению к 
религии. 
       Архимандрит Фотий был оклеветан русскими историками и 
духовным потомком русского масонства — русской интеллигенцией, 
точно также, как и другие выдающиеся русские патриоты 
Александровской эпохи. Архимандрита Фотия постарались изобразить 
как невежественного православного фанатика-монаха, "безжалостного 
ханжу", продувного лицемера, слепого орудия другого "жестокого 
изверга и ханжи" графа Аракчеева. Нет той грязной инсинуации, 
которая не приводилась против него во всех сочинениях, посвященных 
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эпохе Александра I. По его адресу нагорожены целые пирамиды гнусной 
беззастенчивой клеветы. 
       Ярким примером этой гнусной клеветы на Фотия является образ 
Фотия в мнимых исторических романах Мережковского "Александр I и 
декабристы" и "14 декабря 1826 года". 
       Мережковский любовно извлек все клеветнические измышления 
масонов и атеистов Александровской поры по адресу Фотия и из них 
сплел свой "художественный образ" архимандрита Фотия. Когда 
прочтешь, что писал Мережковский по адресу Фотия, Александра I и 
Николая I,  всех членов Императорской фамилии, то проникаешься 
глубоким отвращением к омерзительной душонке этого искателя 
"истинного христианства". Мережковский является духовным потомком 
тех, кто цинично клеветал на архимандрита Фотия при жизни. 
       Беспристрастное исследование действий архимандрита Фотия 
создает перед нами совсем иной образ, чем тот, который рисует нам в 
своих "исторических" романах Мережковский. Познакомившись с Фотием, 
князь А. И. Голицын в письме к княгине Орловой называет Фотия 
"человеком необычайным", но когда попытка Голицына приручить Фотия 
не удалась, он "изменяет" о нем свое мнение. 
       Архимандрит Фотий — честный православный монах, понимавший 
гибельные последствия работы масонов, "Библейского общества", 
всевозможных тайных обществ и плодившихся новых религиозных сект. 
       Какие признаки религиозного ханжества и лицемерия можно 
найти в следующих сказанных архимандритом Фотием Александру I 
словах: 
       "Враги церкви святой и царства весьма усиливаются, зловерие, 
соблазны явно и с дерзостью себя открывают, хотят сотворить тайные 
злые общества, вред велик святой церкви и царству, но они не 
успеют, бояться их нечего, надобно дерзость врагов тайных и явных 
внутри самой столицы в успехах немедленно остановить". 
       Разве эта характеристика религиозного и политического 
положения в Империи не была трезвой и точной характеристикой 
создавшегося в это время положения? Александр I понял это, еще 
несколько раз призывал Фотия для бесед. 
       Архимандрит Фотий всячески старался заставить князя 
Голицына, бывшего министром духовных дел, отказаться от его 
губительной политики по отношению к православию. 
       23 апреля 1824 года, за год до восстания декабристов, он 
говорил, например, Голицыну: 
       "Умоляю тебя, Господа ради, останови ты книги, кои в течении 
твоего министерства изданы против церкви, власти царской и всякой 
святыни, в коих ясно возвещается революция, или доложи ты 
помазаннику Божию". Во время следующей встречи с кн. Голицыным, на 
просьбу Голицына благословить его, Фотий ответил: 
       "В книге "Таинство Креста" под надзором твоим, напечатано: 
духовенство есть зверь, т.е. Антихристов помощник, а, я, Фотий, из 
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числа духовенства, иерей Божий, то благословлять тебя не хочу, да и 
тебе не нужно то". 
       "Неужели за сие одно?" 
       "И за покровительство сект, лжепророков, и за участие в 
возмущении против церкви с Госпером", 
       Спрашивается, кто ведет себя более принципиально и 
последовательно, кн. Голицын или Фотий? И в чем тут можно усмотреть 
лицемерие со стороны Фотия? 
       В отправленном Императору Александру I письме архимандрит 
Фотий предупреждает его о готовящейся революции: 
       "В наше время о многих книгах сказуется и многими обществами 
и частными людьми возвещается о какой-то новой религии, якобы 
предустановленной до последних времен. Сия новая религия, 
проповедуемая в разных видах, то под видом нового света (нового 
стола), то нового учения, то пришествия Христа в Духе, то 
соединения церквей (намек на идею Александра I о желательности 
соединения церквей и сект), то под видом какого-то обновления и 
якобы Христова тысячелетнего царствования, то под видом так 
называемой новой истины, есть отступление от веры Божией, 
Апостольской, отеческой, вера в грядущего Антихриста, двигающая 
революцией, жаждущая кровопролития, исполненная духа сатанина. 
Ложные пророки ее и апостолы Юнг-Штиллинг, Эккартсгаузен, Тион, 
Бем, Лабзин, Фесслер, методисты, иригутеры". 
       Послание Фотий заканчивает призывом к Александру встать на 
защиту православия и действовать так, чтобы рассеялись "враги Бога 
отцов наших и да исчезнут со всеми ложными учениями от лица земли 
нашея". 
       III 
       Вечером 17 апреля 1824 года Александр I долго беседовал с 
митрополитом Серафимом. Через три дня, по совету митрополита 
Серафима Александр встретился с архимандритом Фотием в присутствии 
митрополита Серафима. Митрополит Серафим говорил о сильном размахе 
деятельности тайных обществ и о подготовке ими государственного 
переворота. Александр попросил архимандрита Фотия представить свои 
соображения, как по его мнению надо действовать, чтобы 
предотвратить готовящийся переворот. 
       Вскоре в доме графини Орловой Фотий предал князя Голицына 
анафеме. Узнав об этом, митрополит Серафим сказал Фотию: 
       "Вот ему должная плата. Что сделано, того уже переделать 
нельзя. Потерпи, чадо, если оскорбится царь на тебя, а добро будет 
от всего, ежедневно..." 
       29 апреля Фотий подал Александру I письменный ответ на 
заданные ему во время последнего свидания вопросы: 
       "На вопрос твой, как бы остановить революцию, молимся 
Господу Богу и вот что открыто, только делать немедленно. Способ 
исполнить весь план тихо и счастливо таков: 
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1. Министерство духовных дел уничтожить, а другие два отнять у 
известной тебе 
    особы; 
2. "Библейское общество" уничтожить, под предлогом, что уж много 
напечатали 
    библий и они теперь не нужны; 
3. Синоду быть по-прежнему и надзирать при случаях за просвещением, 
не бывает 
    чего противного власти и вере; 
4. Кошелева отдалить, Госпера выгнать, Фесслера выгнать и 
методистов выгнать 
    хотя главных". 
       7 мая Фотий отправил Императору новое послание, в котором 
призывал решительно бороться с врагами православия и трона. 
Александр I послушался и исполнил советы Фотия — 15 мая 1824 года 
министерство духовных дел было закрыто. 
       15 мая 1824 года князь Голицын был уволен от должности 
министра духовных дел и народного просвещения и председателя 
"Библейского общества". Председателем "Библейского общества" 
временно был назначен Митрополит Серафим.  Фесслер, духовный 
наставник масона Сперанского и Госпер, автор книги "Geist des 
Lebens" были высланы из России. 
       Некоторые историки масонства указывают, что закрытие всех 
масонских тайных обществ и закрытие "Библейского общества" связано 
с указанными выше выступлениями архимандрита Фотия. 
  

* * *
 

       "Порадуйся, старче преподобный, — писал Фотий своему 
знакомому архимандриту в Москву, — нечестие пресеклось, армия 
богохульная диавола паде, ересей и расколов язык онемел. Министр 
нам Един Господь наш Иисус Христос во славу Бога. Аминь! Молюсь об 
Аракчееве. Он явился раб Божий со Св. Церковь и веру, яко Георгий 
Победоносец". 
       Чтоб парализовать идейное влияние Фотия, надо было его 
оклеветать в глазах общества. С Фотием поступили так же, как 
поступили и с его единомышленниками гр. Аракчеевым и гр. 
Ростопчиным. Он тоже был оклеветан. 
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VI.  ПОЛИТИЧЕСКИЕ ИТОГИ ЦАРСТВОВАНИЯ  АЛЕКСАНДРА I

  

  
I. РОССИЯ МОЖЕТ СВЕТИТЬ СОБСТВЕННЫМ СВЕТОМ

       Вместе с новой мощной волной европейских идей, проникнувших в Россию после Отечественной 
войны, увеличивается и отрицание их. 
       В "Пантеоне славных российских мужей" подчеркивалась идея, что "высокая мораль французской 
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философии была первой причиной двадцатипятилетнего во всем мире кровопролития". 
       И это не единичные высказывания подобного рода против духовного подражания Европе, которые 
можно встретить в русской печати, издававшейся после Отечественной войны. И если еще в 1823 году П. 
Вяземский пишет Жуковскому, что в своих трудах он намеревается "разливать по России свет 
европейский", то в эти же годы крепнет и противоположное настроение, что Россия может светить 
собственным светом. 
       Несмотря на идейную зависимость от масонства и вольтерьянства, даже во взглядах и в 
творчестве членов кружка Любомудрия, проявляются и новые черты. Увлекаясь немецкой философией 
любомудры не увлекаются уже столь слепо Европой. В творчество одного из виднейших любомудров кн. 
Одоевского, мы находим уже резкую критику европейской культуры. А всесторонняя критика русской 
культуры со временем приводит отдельных любомудров и других представителей образованного общества к 
пониманию, что европейская культура не является готовым образцом культуры для всех других народов. 
Среди членов кружка любомудров и других выдающихся людей Александровской эпохи, зарождается 
сомнение в качестве  европейского  света. Все чаще и чаще задумываются они над вопросом, а нельзя 
ли России освещаться собственным светом. 
       Появившаяся в эти годы раздумий и сомнений "История Государства Российского" Карамзина 
укрепляет и усиливает сомнения в пригодности принципов европейской культуры для всех народов. 
"История Государства Российского "вернула русскому народу его тяжелое, но славное прошлое, которое 
игнорировалось с времен Петра". "Все, даже светские женщины, — писал Пушкин, — бросились читать 
историю своего отечества, дотоле им неизвестную. Древняя Россия, казалось, найдена Карамзиным, как 
Америка Колумбом". 
       Пушкин сообщает, что "Молодым якобинцам" очень пришлась не по душе История Карамзина. И 
"молодые якобинцы" весьма негодовали на Карамзина за его "размышления в пользу самодержавия". 
       Развивавшееся в Александровскую эпоху национальное направление вовлекало в свою орбиту даже 
некоторых масонов. И в Александровскую эпоху не все масоны были идейными врагами русской монархии и 
православия. Как и в эпоху Елизаветы, Екатерины и Павла, состав масонов очень различен по характеру 
своих политических убеждений и по своему отношению к православию. 
       "Масонские ложи, — пишет Иванов, — отражали самые различные направления. В числе масонов 
были темные мистики и суровые пиетисты, как школа старых масонов и их учеников, озлобленные 
обскуранты, образчиком которых может служить Голенищев-Кутузов, и люди молодого либерального 
направления, склонные к филантропии, но не к пиетизму, смеявшиеся над обскурантами и искавшие 
интереса политического". (1) 
       О генерале Инзове, под начальством которого находился Пушкин в Кишиневе, Митрополит 
Анастасий в книге "Пушкин и его отношение к религии и православной церкви", замечает: "Будучи 
старым масоном, последний в то же время был и преданным сыном православной церкви: в 
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Александровскую эпоху то и другое иногда легко уживалось вместе". 
       Таким формальным масоном был в частности министр Народного просвещения граф Разумовский, 
который обратил внимание на то, что во всех тогда существовавших средних учебных заведениях Закон 
Божий вовсе не преподавался и ученики оставались без всякого внушения им правил и основ религии. 
Обратил граф Разумовский внимание и на то, что домашнее образование находилось с руках учителей-
иностранцев. 
       "В отечестве нашем, — писал граф Разумовский в своем докладе Александру I, — далеко 
простерло корни свои воспитание иноземцами сообщаемое. Дворянство, подпора государства, возрастает 
нередко под надзором людей, одною рукою собственной корыстью занятых, презирающих все не 
иностранное, не имеющих ни чистых правил нравственности, ни познаний". Граф Разумовский указывал, 
что "следуя дворянству и другие сословия готовят медленную пагубу обществу воспитанием детей своих 
в руках у иностранцев". 
       Александр I передал доклад министра Народного просвещения в Комитет министров на 
рассмотрение, но последний нашел взгляды гр. Разумовского ошибочными. Но Александр I все же одобрил 
предложенные гр. Разумовским меры. 
       ...Политическое вольнодумство раздражало и тревожило Карамзина. 18 апреля 1819 года он писал 
Дмитриеву по поводу политических убийств и общего революционного брожения в Европе: "Хотят уронить 
троны, чтобы на их места навалить журналов, думая, что журналисты могут править светом". В этой 
иронии звучала горькая мудрость историка, которому довелось быть свидетелем революционного буйства 
парижской черни. 
       ...В письме к Вяземскому 12 августа 1818 года Карамзин определенно высказывается против 
конституции: "Россия не Англия, даже и не Царство Польское: имеет свою государственную судьбу 
великую, удивительную и скорее может упасть, нежели еще более возвыситься. Самодержавие есть душа, 
жизнь ее, как республиканское правительство было жизнью Рима. Эксперименты не годятся в таком 
случае. Впрочем не мешаю другим мыслить иначе... Для меня, старика, приятнее идти в комедию, нежели 
в залу Национального Собрания, или в камеру депутатов, хотя я в душе республиканец и таким умру". 
  

* * *
 

       В эти же годы, в конце наполнения бурными событиями царствования Александра I, оформляются 
основы мудрого миросозерцания Пушкина, уже вполне национального по своему духу. 
  

II. НЕПОНЯТЫЙ ПРЕДВОЗВЕСТИТЕЛЬ
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       В 1937 году, в столетие со дня смерти Пушкина, русские масоны утверждали, что Пушкин был 
пророком масонских идей и стремлений. Это ничто иное, как очередной миф, один из бесчисленных 
мифов, созданных русскими масонами и духовными их потомками русскими интеллигентами. 
       Уже в 1825 году, во время жизни в селе Михайловском, накануне восстания декабристов у 
Пушкина складываются основные черты его мудрого политического миросозерцания, которое заставляет 
причислить Пушкина к самым выдающимся русским политическим мыслителям того времени. 
       "Гениальные люди, — пишет Митрополит Анастасий в "Беседах с собственным сердцем", — являются 
обыкновенно фокусом, в котором сосредотачивается творческая энергия за целую эпоху: не удивительно 
поэтому, что они сами обозначают эпоху в жизни человечества". Это суждение вполне применимо к 
Пушкину с той только разницей, что Пушкин явился фокусом, в котором выразилось национальное 
мировоззрение предшествующих эпох русской истории. 
       В Пушкине впервые после совершенной Петром I революции раскрылась душа России, все духовное 
своеобразие русского народа. Пушкин — это свидетельство, каким бы должен быть русский человек, если 
бы он прожил больше, и силой своего светлого гения оформил бы душу образованных русских людей на 
русский образец, если бы Россия пошла пушкинским путем, а не путем Радищева, гибельным путем 
русской интеллигенции, этих духовных ублюдков ни европейцев, ни русских, "стрюцких", как их 
презрительно называл Достоевский. 
       "Пушкин, — пишет Достоевский, — как раз приходит в самом начале правильного самосознания 
нашего, едва лишь начавшегося и зародившегося в обществе нашем после целого столетия с Петровской 
реформы, и появление его сильно способствует освещению темной дороги нашей новым направляющим 
светом. В этом то смысле Пушкин есть пророчество и указание". (2) 
       "...В Пушкине родились все течения русской мысли и жизни, он поставил проблему России, и уже 
самой постановкой вопроса предопределил способы его разрешения". (3) 
       Аполлон Григорьев — критик значительно более глубокий, чем В. Белинский, утверждает, что 
"Пушкин — это наше все". Он "...представитель всего нашего душевного, особенного, такого, что 
остается нашим душевным, особенным, после всех столкновений с чужим, с другими мирами". 
       Но раскройте любую из так называемых "Историй русской общественной мысли". Напрасно вы 
будете искать там имя Пушкина. Это вполне понятно потому что, то что до сих пор выдавалось за 
историю русской мысли, являются на самом деле историей не русских идей, или, если хотите еще 
точные, историей политических заблуждений и политического обезьянничества радикальной части 
русского общества. В этих историях под микроскопом любовно и тщательно исследуются все мысли "таких 
гигантов политической мысли", как Добролюбова, Ткачева, Лаврова, но Пушкина в оных историях нет. 
       История русской общественной мысли в синодик своих святых зачисляла только тех, кто честно 
выполнял задачу разрушения России, кто судил об исторических судьбах России, о внутренней и внешней 
политике ее правительства с "безответственной позиции угнетенного раба", в уме которого никогда не 

http://www.rus-sky.org/history/library/pushkin.htm (4 of 23)03.04.2007 16:44:33

http://www.rus-sky.org/history/library/Push_fn.htm#2.
http://www.rus-sky.org/history/library/Push_fn.htm#3.


Б. Башилов. НЕПОНЯТЫЙ ПРЕДВОЗВЕСТИТЕЛЬ.

ночевала мысль о том, что всякий член нации несет ответственность за судьбы своей родины. 
       Писаревы, Ткачевы — все, кто зачислен в "русские мыслители" — никогда не обладали 
государственным сознанием, никогда не умели занять патриотическую позицию, при которой, находясь в 
оппозиции правительству, они не переходили бы ту черту, за которой начиналась оппозиция к России 
или отбывание натуральной повинности по разрушению своей страны. 
       Негласная цензура революционных кругов, всегда по своей суровости на много превосходившая 
цензуру официальную, так запугала пушкиноведов, что они, боясь обвинения в реакционности и 
черносотенстве, боялись коснуться запретной темы о Пушкине, как о политическом мыслителе. 
       До Октябрьской революции первую и единственную попытку коснуться этой темы сделал редактор 
первого посмертного издания сочинений Пушкина П. В. Анненков, являющийся и первым пушкиноведом по 
времени, в своей статье "Общественные идеалы Пушкина". (4) 
       После Октябрьской революции С. Л. Франком написана небольшая, но чрезвычайно ценная работа 
"Пушкин как политический мыслитель". К работе приложены заметки князя Вяземского о политическом 
мировоззрении Пушкина. Работа С. Франка небольшая по объему, но ценная по содержанию, пробивает 
громадную брешь в названной теме. Вот по существу и все, чем мы располагаем в области изучения 
политического мировоззрения гениальнейшего русского поэта. 
       Что же касается пушкиноведов в СССР, то никто из них, конечно, и не смеет и помыслить о том, 
чтобы показать политическое мировоззрение национального поэта таким, каково оно есть на самом дела, 
т. е. национальным. 
       Написать правду о политическом воззрении Пушкина — значит вбить осиновый кол в утопическое 
бунтарство русской интеллигенции, в результате которого погибло национальное государство, за судьбу 
которого всегда так боялся гениальный поэт. Написать правду, — значит вскрыть истину, кто и как 
постарался украсть у русского народа замечательного политического мыслителя. 
  

III. ПУШКИН, КАК ВОССТАНОВИТЕЛЬ ГАРМОНИЧЕСКОГО ОБЛИКА РУССКОГО ЧЕЛОВЕКА ДОПЕТРОВСКОЙ РУСИ
                                                                                                             

Как некий Херувим,
                                                                                                            

Он несколько занес нам песен райских,
                                                                                                            

Чтоб, возмутив бескрылое желанье
                                                                                                            

В нас, чадах праха, после улететь...
 

       А. Пушкин. Моцарт и Сальери.
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I
 

       Бердяев, Мережковский и ряд других представителей "западнической линии" в наши дни усиленно 
подчеркивали, что Пушкин лишен русских национальных черт: стихийности, безграничности, 
дионистического начала. 
       "Не был еще интеллигентом Пушкин, — пишет Н. Бердяев в "Русской идее", — величайшее явление 
русской творческой гениальности первой трети века, создатель русского языка и русской литературы... 
Но в нем было что-то ренессансное и в этом на него не походит вся великая русская литература XIX 
века, совсем не ренессансная по духу. Элемент ренессансный у нас только и был в эпоху Александра I 
и в начале XX века. Великие русские писатели XIX века будут творить не от радостного творческого 
избытка, а от жажды спасения народа, человечества и всего мира, от печалования и страдания о 
неправде и рабстве человека. Темы русской литературы будут христианские и тогда, когда в сознании 
своем русские писатели отступят от христианства. Пушкин единственный русский писатель ренессансного 
типа свидетельствует о том, как всякий народ значительной судьбы есть целый космос и потенциально 
заключает в себе все. Так Гете свидетельствует об этом для германского народа". 
       Все это бесстыдная интеллигентская ложь. В. Шубарт правильно подчеркивал, что "русские тоже 
имели свою готическую эпоху, ибо они воплощали гармонический прототип еще в более чистой форме, 
нежели Запад". 
       В главе "История русской души" Шубарт пишет: "Первоначально русская душа, так же, как заодно 
европейская во времена готики, была настроена гармонически. Гармонический дух живет во всем древнем 
русском христианстве.  Православная церковь  принципиально терпима. Она отрицает насильственное 
распространение своего учения и порабощение совести. Она меняет свое поведение только со времен 
Петра I, когда подпав под главенство Государства, она допустила ущемление им своих благородных 
принципов. Гармония лежит и в образе русского священника. Мягкие черты его лица и волнистые волосы 
напоминают старые иконы. Какая противоположность иезуитским головам Запада с их плоскими, 
цезаристскими головами". (5) 
       Когда Тверской купец Никитин в написанном в 16 в. "Хождении за три моря "восклицает: "Да 
сохрани Бог землю русскую! Боже сохрани! Боже сохрани!" он только следует древней русской традиции. 
Это Древнее отношение к Родине воскрешается Пушкиным в письме к Чаадаеву, когда он пишет своему 
былому ментору: 
       "Клянусь Вам моей честью, что я ни за что не согласился бы ни переменить родину, ни иметь 
другую историю, чем история наших предков, какую нам послал Бог". 
       Афанасий Никитин, посетивший много стран, пишет: "...На этом свете нет страны, подобной 
нашей. Некоторые вельможи земли русской несправедливы и недобры. Но да устроится русская земля! 
Боже! Боже! Боже!" 
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       А. Пушкин пишет Чаадаеву: "...Я вовсе не склонен восхищаться всем, что вижу кругом...", но 
тем не менее заявляет, что он ни за что бы не променял ни родины, ни родной истории. Что в этих 
взглядах на русское прошлое и на Россию есть общего с взглядами русской интеллигенции на русское 
прошлое и Россию? 
       Утверждение Герцена, что на великое явление Петра Россия ответила великим явлением Пушкина, 
которым так любит спекулировать русская интеллигенция, абсолютно ложно. Революция, совершенная 
Петром, вызвала к жизни появление Радищева — "отца русской интеллигенции". Это Радищев является 
законным и идейным наследником дела Петра. А Пушкин — духовный антипод "отца русской интеллигенции" 
— является восстановителем духовных традиций, существовавших в допетровской Руси. 
       Потребовалось около столетия, чтобы русский народ изжил следы духовного и социального 
потрясения и на революционный переворот, устроенный Петром, ответил появлением Пушкина. 
       Гармонический духовный облик духовно созревшего Пушкина, вопреки утверждениям Бердяева и 
других представителей русской интеллигенции, близок к духовному облику величайшего человека 
Московской Руси — св. Сергия Радонежского. В предисловии своей книге "Преподобный Сергий 
Радонежский" Б. Зайцев отмечает в духовном облике Сергия Радонежского "глубокое созвучие народу, 
великая типичность, сочетание в одном рассеянных черт русских". Сергия Радонежского от всех "терний 
пустынножительства защищало и природное спокойствие, ненадломленность, невосторженность, в нем 
решительно нет ничего болезненного". "Не его стихия крайность". "В нем есть смолистость севера 
России, чистый, крепкий и здоровый ее тип... Если считать — а это очень принято — что "русское" — 
гримаса, истерия и юродство, "достоевщина", то Сергий Радонежский явное опровержение. В народе, 
якобы призванном к ниспровержениям и разинской разнузданности, к моральному кликушеству и эпилепсии 
— Сергий как раз пример — любимейшей самим народом — ясности, света прозрачного и ровного". 
       Явным опровержением теорий русской интеллигенции, духовных наследников Петра I, что русский 
народ — "народ потревоженного, дисгармоничного духа", является и духовный облик величайшего поэта 
земли Русской. Это только сами творцы этой ложной теории являются людьми потревоженного духа. 
Чувствуя свою духовную неполноценность, они пытаются наделить своими типичными чертами и весь 
русский народ. 
  

II
 

       Появление Пушкина знаменовало, что Русский гений снова восстанавливал связи с национальными 
традициями. "Призвание Пушкина состояло в том, чтобы принять душу русского человека во всей ее 
глубине, во всем объеме и оформить, прекрасно оформить ее, а вместе с нею — и Россию. Таково было 
великое задание Пушкина: принять русскую душу во всех ее исторически и национально сложившихся 
трудностях, узлах и страстях; и найти, выносить, выстрадать, осуществить и показать всей России — 
достойный ее творческий путь, преодолевающий эти трудности, развязывающий эти узлы, вдохновенно 
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облагораживающий эти страсти..."  (6) 
       Митрополит Анастасий в книге "Пушкин и его отношение к религии и Православной Церкви" пишет: 
"Все, что отличает и украшает Пушкинский гений — его необыкновенная простота, ясность и трезвость, 
"свободный ум", чуждый всяких предрассудков и преклонения пред народными кумирами, правдивость, 
доброта, искренность, умиление пред всем высоким и прекрасным, смирение на вершине славы, победная 
жизнерадостная гармония, в какую разрешаются у него все противоречия жизни — все это несомненно 
имеет религиозные корни, но они уходят так глубоко, что их не мог рассмотреть сам Пушкин. 
Мережковский прав, когда говорит, что "Христианство Пушкина естественно и бессознательно". 
       ...Повсюду у Пушкина слышится вера в русский характер, вера в его духовную мощь, а коль 
вера, — стало быть, и надежда, великая надежда за русского человека. 

      В надежде славы и добра, — пишет он, — 
      Гляжу вперед я без боязни.

       У духовно созревшего Пушкина нет и намека на радищевское отношение к русской 
действительности. В лице Пушкина русский народный дух излечивается, наконец, от искажений, которых 
нанесла ему совершенная Петром I революция. В Пушкине русская душа обретает снова утерянное 
душевное здоровье, жизнерадостность и гармонию, которыми она обладала до Петра I, восстанавливает 
порванные нити с древними русскими традициями. 
       В Пушкине возрождается гармоничная душа человека допетровской Руси. Шубарт справедливо 
замечает, что "со словом Россия следует связывать не только мысль о Достоевском. Ведь и Пушкин 
русский, более гармонически настроенный, чем Гете, а в своем внутреннем спокойствии и светлой 
преображенной эстетике, более близкий грекам, нежели творец Фауста". 
       Да, Пушкин более гармоничен по душевному складу, чем Гете, так же, как величайший святой 
русского народа Сергий Радонежский, более гармоничен, чем любимый святой католичества — Франциск 
Асизский. Русские святые, так же как и простые русские люди допетровской Руси не имеют ничего 
общего с типом русского интеллигента — этого антигармоничного типа человека. 
       Все попытки русской интеллигенции доказать, что духовный склад Пушкина — не является 
национальным, обречены на неудачу. Пушкин — это образ русского человека, такого, каким он был до 
Петра, и такого, каким он должен был стать, если бы он пошел за Пушкиным, а не Белинским. 
       В этом смысле и надо понимать замечания Гоголя, что "Пушкин — чрезвычайное и, может быть, 
единственное явление Русского духа. Но это — русский человек в конечном его развитии". По мнению 
Гоголя, таким как Пушкин "явится миру русский человек через двести лет". 
       "Пушкин знал, что всякая земная сила, всякая человеческая мощь сильна мерой и в меру 
собственного самоограничения и самообуздания. Ему в земных делах и оценках была чужда 
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расслабленность, нездоровая чувствительность, и вместе с тем ему прямо претила пьяная чрезмерность, 
тот прославленный в настоящее время "максимализм", который родится в угаре и иссякает в 
похмелье..." (7) Пушкин совершил самую трудную победу, доступную для всякого человека, — дал своей 
душе — меру и гармоничную форму. 
       Совершив этот тяжелый подвиг, Пушкин открыл дорогу к новым блистательным победам. Он понял, 
что социальные страсти и революционные безумства плохой путь для тех, кто хочет реального счастья 
для своей родины. Пушкин понял, что Россия может завоевать свое счастье не бунтами, а упорным 
трудом поколений, стремящихся парализовать последствия тяжелой, мучительной Русской истории. Пушкин 
шел тем же путем, каким шел оформитель души русского народа после постигшей его катастрофы в виде 
нашествия монголов — св. Сергий Радонежский. 
  

III
 

       Утверждение Герцена, что на великое явление Петра I Россия через сто лет ответила явлением 
Пушкина — является неверным. Историческая роль Пушкина состояла в том, что он должен был силой 
своего гения положить конец подражательному европейскому периоду русской культуры, дать снова 
гармонию русской душе, утерянную ею со времен Никона и Петра, снова сделать ее чисто русской, 
свободной от механического подражания европейской культуре. 
       Первые годы жизни Пушкина протекли, когда еще жил родоначальник ордена русской интеллигенции 
Радищев. В последние годы жизни Пушкина на общественную арену выступил Белинский, который 
окончательно оформил орден русской интеллигенции, как космополитически настроенный слой русских 
европейцев, принципиально отвергающих возможность построения самобытной русской культуры и 
отрицающих всякую политическую ценность самодержавия. 
       Эпоха, в которую жил Пушкин, была переломная во всех отношениях: политическом, социальном, 
культурном. Только что отгремела Великая французская революция. Пушкину было только пятнадцать лет, 
когда Европа и Россия начали залечивать раны, нанесенные Французской революцией и наполеоновскими 
войнами. Все еще было в брожении и в движении. Отзвуки революции вспыхивали во всех странах, даже в 
Англии. 
       Короткая жизнь Пушкина, охватившая собой первую треть XIX века, соответствовала по времени 
бурному и богатому событиями периоду Русской и мировой истории. 
       Когда Пушкину исполнилось 17 лет, возникает масонский союз Спасения, поставивший себе целью 
ту же задачу что поставили французские масоны — разрушение монархии в России. Когда Пушкину минуло 
двадцать шесть лет, масоны-декабристы попытались в декабре 1826 года устроить в России великую 
всенародную резню по образцу французской революции. 
       Пушкин жил в эпоху, когда победив Наполеона и охранив свою государственную и политическую 

http://www.rus-sky.org/history/library/pushkin.htm (9 of 23)03.04.2007 16:44:33

http://www.rus-sky.org/history/library/Push_fn.htm#7.


Б. Башилов. НЕПОНЯТЫЙ ПРЕДВОЗВЕСТИТЕЛЬ.

независимость Россия собирала силы, чтобы снова пойти по своему историческому пути, с которого ее 
свернул Петр I. Пушкин жил в переломную эпоху, когда две духовных тенденции ратоборствовали друг с 
другом: тенденция насаждения в России европейской культуры, завершение дела, начатого Петром, и 
тенденция возвращения к исконно русским политическим и социальным идеям. 
       Первую тенденцию выражал Александр Радищев, первый русский интеллигент, человек полностью 
находившийся в духовном плену у Запада и его последователи, а вторую — Александр Пушкин, русский 
образованный человек, в котором широко и всестороння раскрылась русская духовная культура и 
особенности русского национального духа. 
       Эпоха Пушкина — эпоха великого исторического перевала.. Закончился многовековой период, 
невероятно тяжелый, требовавший огромного напряжения физических и духовных сил. Собирание 
территории и племен для созидания одной из самых крупных в истории мира империи был закончен. В 
результате многовековой упорной борьбы с соседями на западе и востоке, русский народ отстоял свое 
право на национальную и духовную независимость. 
       Победа над Наполеоном была апогеем этой напряженной, не стихавшей века борьбы. Россия еще 
только стояла на пороге того, чтобы начать разрубать многочисленные Гордиевы узлы, завязанных ее 
трагической историей в области духовной, социальной и хозяйственной. В годы жизни Пушкина Россия 
только приступала к решению этих Гордиевых узлов. В лице Пушкина она снова, как до Петра I, 
становилась на дорогу, которая вела ее к созиданию самобытной великой русской культуры. 
       После татарщины, великой смуты, после раскола, Пушкин был первым русским человеком, который 
переборол в своей душе все тяжелое духовное наследие этих эпох. Это был первый русский человек, в 
душе которого снова господствовала гармония и мера... На Пушкине, проживи он дольше и окажи он на 
современный ему образованный слой то влияние, которое ему было предназначено, закончила бы свое 
существование русская интеллигенция начавшаяся Радищевым. Закончился бы период подражания 
европейской культуре и начался бы Пушкинский период — период цветения самобытной русской культуры, 
эпоха создания русского национального образованного слоя. И все пропасти, которые возникли в эпоху 
великой смуты, раскола и совершенной Петром революции, были бы своевременно засыпаны. 
  

IV. ДУХОВНЫЙ ПУТЬ ПУШКИНА
 
I
 

       У зрелого Пушкина было ясное, трезвое, чисто русское политическое мировоззрение. Своими 
политическими взглядами, трезвостью своего политического мировоззрения, опирающегося не на идеи 
европейской философии, а на русские идейные традиции он на много опередил свое время. Достоевский, 
являющийся тоже выдающимся русским мыслителем, понял это. И назвал Пушкина "великим и непонятым еще 
предвозвестителем". 
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       Пушкин, как политический мыслитель, — эта огромная и чрезвычайно современная тема еще ждет 
своих исследователей. До настоящей поры все историки русской общественной мысли прошли мимо этой 
темы, от правильной трактовки которой во многом зависит политическое будущее нашего народа. Пусть 
многих удивит столь необычное сочетание слов. Пушкин и политический мыслитель! Как это мало вяжется 
с банальным взглядом на Пушкина, как счастливого баловня своего гения, блестящего поэта, живущего 
вдохновением, минутой, творческим порывом, человека, чей образ так мало похож на традиционное 
представление о политическом мыслителе. Но это тем не менее так. Пушкин является одним из наиболее 
оригинальных и зрелых политических мыслителей своего времени. И если для многих это неожиданное 
открытие, то надо сказать, что проблема изучения Пушкина не с левых, а с национальных объективных 
позиций принесет еще не мало неожиданных и любопытных открытий. 
       Как и многие люди Александровской эпохи, прежде чем стать русским национальным мыслителем, 
Пушкин отдал дань политическим увлечениям своего века, в том числе и масонству. 
       В юности Пушкин, так же как и многие его сверстники переболел обычными умственными болезнями 
его эпохи — нигилизмом Вольтера и люциферизмом Байрона, брал уроки атеизма у англичанина в 
Кишиневе, уроки политического радикализма у Чаадаева, был масоном. 
       Воспитание Пушкина было типичным для его времени. "Вообще воспитание его, — сообщает брат 
Пушкина Лев, — мало заключало в себе русского. Он слышал один французский язык; гувернер его был 
француз, впрочем человек неглупый и образованный; библиотека его отца состояла из одних французских 
сочинений. Ребенок проводил бессонные ночи в кабинете отца, пожирая книги одну за другой. Пушкин 
был одарен памятью неимоверною и на одиннадцатом году уже знал наизусть всю французскую 
литературу". 
       1816 году, шестнадцатилетний Пушкин подпадает под политическое влияние Чаадаева. Вызванные 
этим влияниям политические умонастроения есть сочетание юношеского патриотизма, вызванного 
Отечественной войной с неопределенными "вольнолюбивыми мечтами". 
       Как на пример политического радикализма юного Пушкина всегда ссылаются на его оду 
"Вольность" (1819 г.). Нельзя забывать, что оду "Вольность" Пушкин написал, когда ему было только 
18 лет, то есть в пору характерную непостоянством взглядов и поступков. 
       Об этой поре сам Пушкин в "Онегине" писал, что он бывал: 

      Порой лукав, порою прям, 
      Порой смирен, порой мятежен.

       Горячность, неровность юного Пушкина общеизвестны. Этой горячности Пушкина мы обязаны 
многими "революционным" и "антипатриотическим произведениям" Пушкина. Зная эту черту характера 
Пушкина противники правительства, надо думать, не раз сознательно провоцировали Пушкина на резкие 
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выходки против правительства. Использовали его талант в своих политических целях. Пущенная, 
например, кем то сплетня о том, что Пушкин высечен в Тайной Канцелярии, по признанию самого 
Пушкина, послужила причиной написания ряда вызывающих стихотворений против правительства. 
       "Я видел себя уничтоженным в глазах общества, — писал Пушкин, — я упал духом, терзался... 
Ведь мне было тогда всего 20 лет!" 
       "...Я решился высказать в своих речах и сочинениях столько наглости и буйства, чтобы 
правительство, наконец, вынуждено было отнестись ко мне, как к преступнику: я жаждал Сибири или 
крепости, как восстановления чести". Именно в эту пору Пушкин написал одну из эпиграмм на 
Аракчеева. Одобрял Занда, убившего агента русского правительства Коцебу, восторгался убийством 
герцога Шарля Беррийского, сидя в театре показывал портрет убийцы герцога Пьера Лувеля с надписью 
"Урок царям". Эти намеренно сочиненные произведения и намеренно вызывающие поступки и выдаются 
обычно за доказательства революционности Пушкина. 
       Тот, кто внимательно прочтет статьи Пушкина о Радищеве, тот конечно только улыбнется, читая 
в статьях современных потомков Радищева, что "Пушкин высоко чтил Радищева и его знаменитую оду 
"Вольность" в которой воспевалось убийство царей, нарушающих интересы народа". Только в ранней 
юности Пушкин написал оду "Вольность", в которой можно усмотреть подражание Радищевской оде 
"Вольность"... Но в Пушкинской оде звучат уже настроения совершенно чуждые Радищевским. Уже в ней 
Пушкин пишет: 

      Но вечный выше вас закон 
      И горе, горе племенам 
      Где дремлет он неосторожно, 
      Где иль народу иль царям 
      Законом властвовать возможно.

       Радищев призывает к убийству царя, Пушкин предупреждает царей, что если они будут нарушать 
закон, им грозит гибель. Радищев   принципиальный противник монархии вообще. Юный Пушкин противник 
не монархии вообще, а только монархов, изменивших духовной сущности монархии и превратившихся в 
тиранов. А это совсем не одно и то же. Поверив в клевету, распространявшуюся в его время о Павле 
юный Пушкин считает его тираном, называет "Калигулой" и "венчанным злодеем", но все же осуждает 
убийство его. 

      О стыд, о ужас наших дней! — пишет он. 
      Как звери вторглись янычары — 
      Падут бесславные удары — 
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      Погиб увенчанный злодей.

       Радищев так бы не написал. Убийцы Павла для него были бы не "янычары", а "святые мстители". 
       Известный знаток права Гольденвейзер обращает внимание на то, что в этом "революционном" 
произведении Пушкин высказывает убеждение, что законность, свобода и равенство могут отлично 
существовать и при самодержавии". А в возрасте 22 лет в "Послании к цензуре" он высказывает уже 
точку зрения, которая в зрелые годы становится основой его политического мировоззрения: 
       "Что нужно Лондону, то рано для Москвы", — пишет он. И высказывает совсем уже не 
революционную мысль, что рабство в России падет по мании Царя. Политические идеалы у Пушкина уже в 
это время были весьма умеренные: он жаждал освобождения крестьян, склонялся к конституционной 
монархии и хотел чтобы выше царей стоял высший закон. 
  

II
 

       Пушкин признавался, что он в минуту раздражения написал только одну эпиграмму на Карамзина. 
Возможно, что он написал следующую эпиграмму: 

      Послушайте я вам скажу про старину, 
      "Про Игоря и про его жену, 
      "Про Новгород, про время золотое"
      И наконец про Грозного Царя. 
      — Эх, бабушка, затеяла пустое: 
      "Окончи лучше нам Илью-Богатыря".

       О других эпиграммах на Карамзина Пушкин писал, что "они глупы и бешены". Такой глупой и 
бешенной является и приписываемая Пушкину эпиграмма: 

      В его "Истории"изящность, простота 
      Доказывают нам без всякого пристрастья 
      Необходимость самовластья 
      И прельсти кнута.

       Но и в отношении первой эпиграммы твердо не установлено, что ее написал Пушкин. П. Вяземский 
считает, что ее написал Пушкин, а другие приписывают ее Грибоедову. 
       Пушкину, например, приписываются две таких эпиграммы на Аракчеева. 
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      Всей России притеснитель 
      Губернаторов мучитель 
      И Совета он учитель, 
      А Царю — он друг и брат. 
      Полон злобы, полон мести, 
      Кто ж он "преданный без лести"? 
      Просто фрунтовой солдат.

       И вторая: 

      Холоп венчанного солдата 
      Благодари свою судьбу: 
      Ты стоишь лавров Геростата 
      Иль смерти немца Коцебу.

       В примечании к этим стихотворениям (Собрание сочинений Пушкина. Том II, Из-во Брокгауз-
Эфрон, стр. 548), мы читаем, например, такие "доказательства": 
       "...Автографов, конечно, нет, но подлинность обеих эпиграмм никем не оспаривалась, хотя 
первая из них — "Всей России притеснитель" — как будто не совсем подходит к Пушкинскому складу 
стиха и выражения". 
       Подлинность второй, оспаривал близкий друг Пушкина князь Вяземский, написавший на полях 
берлинского издания: "Вовсе не на Аракчеева, а на Струдзу, написавшего современно смерти Коцебу 
политическую записку о немецких университетах". 
       Итак, одна эпиграмма написана Пушкиным, но не на Аракчеева, а на Струдзу, а в другой 
деревянный стих совсем не Пушкинского склада. И тем не менее, написавший эти примечания П. Морозов, 
с апломбом заявляет "но подлинность обоих эпиграмм никем не оспаривается". Типичный пример 
интеллигентской логики. 
       Подозрительно так же то, что эти эпиграммы впервые были опубликованы Н. Огаревым в сборнике 
"Русская потаенная литература XIX века". Политическая тенденциозность этого сборника ясна всякому. 
       Долгое время считалось, что Пушкин написал следующие две эпиграммы, связанные с именем 
Фотия. 
       Эпиграмма на графиню Орлову. 

      Благочестивая жена 
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      Душою Богу предана, 
      А грешной плотию 
      Архимандриту Фотию.

       Разговор Фотия с Орловой. 

      Внимай, что я тебе вещаю: 
      — Я телом евнух, муж душой, 
      — Но что-ж ты делаешь со мной? 
      — Я тело в душу превращаю.

       В собрании сочинений Пушкина, изданных в 1908 году Из-вом Брокгауз-Эфрон, указано, что 
эпиграммы только приписываются Пушкину. 
       Обе эти эпиграммы впервые были напечатаны в заграничном издании "Стихотворений А. С. 
Пушкина" не вошедших в последние собрания его сочинений. В Пушкинских оригиналах этих эпиграмм нет 
и принадлежность их Пушкину ничем не доказана, кроме желания русских интеллигентов во что бы то ни 
стало доказать, что эти пакостные эпиграммы написал именно Пушкин. 
  

III
 

       К более определенному политическому радикализму Пушкин склонялся только во время жизни в 
Кишиневе, куда он был выслан за ряд дерзких политических выходок. В Кишиневе Пушкин вступил в 
масонскую ложу, ту самую, за которую были запрещены все ложи в России, стал брать уроки 
теоретического атеизма у "глухого философа" англичанина Итчинсона. Об этих уроках Пушкин пишет 
письмо какому то другу, в котором заявляет, что этот англичанин единственный умный атеист, которого 
он встречал, но что "система его мировоззрения не столь утешительна, как обыкновенно думают". 
       "На этом роковом письме, пишет митрополит Анастасий, и базируется главным образом и доныне 
обвинение Пушкина в безбожии. Надо однако внимательно читать его собственные слова, чтобы сделать 
из них ясный и точный вывод". Проф. Франк справедливо отмечает, что Пушкин считает своего учителя 
англичанина "единственным умным "афеем", которого он встречал" (другие очевидно не заслуживали 
такого наименования), 2) что "система его мировоззрения не столь утешительна, как обыкновенно 
думают", "хотя к несчастию  более всего правдоподобная". Надо подчеркнуть и это последнее слово, 
как свидетельствующее о том, что эта безотрадная система казалась поэту только правдоподобной, но 
отнюдь не несомненной. Следовательно, она не разрешала всех его сомнений, хотя и могла временно 
повлиять на направление его мыслей". (8) 
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       В записках А. О. Смирновой читаем замечательные строки о том, как Пушкин определял свою веру 
в Бога: "Я очень хорошо сделал, что брал уроки атеизма: я увидел, какие вероятности представляет 
атеизм, взвесил их, продумал, и пришел к результату, что сумма этих вероятностей сводится к нулю. А 
нуль только тогда имеет реальное значение, когда перед ним стоит цифра. Этой-то цифры и недоставало 
моему профессору атеизма. Я, в конце концов, пришел к тому убеждению, что нашел Бога именно потому, 
что Он существует. Я убежден, что народ более склонен к религии потому, что инстинкт веры присущ 
каждому человеку. Народ чувствует, что Бог существует, что Он есть Высшее Существо вселенной, — 
одним словом, что Бог есть". 
       "Увлекшись на короткое время чисто теоретически отрицательными уроками англичанина-философа, 
— указывает митрополит Анастасий, — Пушкин потом отрекся от своего "легкомысленного суждения 
относительно афеизма" (Прошение на имя Имп. Николая I в 1826 году), которое он раньше, в своем 
"Воображаемом разговоре" с Императором Александром I назвал прямо "школьнической шуткой" и 
удивлялся как можно было "две пустые фразы" дружеского письма рассматривать как "всенародную 
проповедь". Это признание несомненно было искренним, потому что оно повторяется и в некоторых его 
письмах к друзьям. В одном случае он прямо называет сказанное им об атеизме "глупостью", а в письме 
к Жуковскому "суждением легкомысленным и достойным всяческого порицания". 
       Впрочем и с англичанином атеистом произошло позже то же, что и с Пушкиным. Он сам стал 
верующим и через пять лет пастором в Лондоне. 
       "Рассматривая с точки зрения того времени, — заключает митрополит Анастасий, — его 
"кощунства не выходили из уровня обычного для той эпохи неглубокого вольнодумства, бывшего бытовым 
явлением в русском образованном обществе конца XVIII и начала XIX века, воспитанном в идеях 
Вольтера и энциклопедистов". 
       Пушкин заплатил в этом отношении дань духу своего века не больше, чем другие его 
современники, но если его вольные стихотворения обращали на себя большее внимание, то именно 
потому, что они отвечали общему настроению умов и что он сам был слишком заметен среди других 
рядовых людей, вследствие чего каждое его слово разносилось эхом по всей России. 
       "Нельзя преувеличивать значение вызывающих антирелигиозных и безнравственных литературных 
выступлений Пушкина также потому, что он нарочито надевал на себя личину показного цинизма, чтобы 
скрыть свои подлинные глубокие душевные переживания, которыми он по какому-то стыдливому 
целомудренному чувству не хотел делиться с другими. Неверующим его могут считать только люди 
тенденциозно настроенные, которым выгодно представить нашего великого национального поэта 
религиозным отрицателям, или те, кто не дал себе труда серьезнее вдуматься в историю его жизни и 
творчества". (9) 
       "Следует признать, — замечает Митрополит Анастасий, — что все политические и религиозные 
выпады Пушкина были скорее случайной вспышкой озлобленного ума или просто легкомысленной игрой 
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воображения юного поэта, чем его внутренним сознательным убеждением: они скользили по поверхности 
его души и никогда не имели характера ожесточенного богоборчества". 
       "Православное мировоззрение Пушкина создало и его определенное практическое отношение к 
Церкви. Если о нем нельзя сказать, что он жил в Церкви (как выразился Самарин о Хомякове), то во 
всяком случае он свято исполнял все, что предписывал русскому человеку наш старый, благочестивый 
домашний и общественный быт". 
       Ни убежденным масоном, ни революционером, ни атеистом Пушкин не становится. Очень скоро, уже 
во время пребывания в Кишиневе, у него наступает отрезвление. Начавшийся было развиваться 
политический радикализм быстро гаснет после встречи с греческими революционерами. Увидев рыцарей 
греческой свободы, Пушкин пишет А. Раевскому: "Меня возмущает вид этих подлецов, облеченных 
священным званием защитников свободы. 
       Он увидел в "новых Леонидах" сброд трусливых, невежественных, бесчестных людей. 
       "...Я не варвар и не апостол Корана, дело Греции меня живо интересует, но именно поэтому 
меня возмущает вид подлецов, облеченных священным званием защитников свободы". 
       От уроков атеизма Пушкин переходит к изучению Библии. Он ее не читает, а изучает, и она 
покоряет его навсегда. "Пушкин, — пишет Митрополит Анастасий, — по своему внутреннему духовному 
существу был глубоко нравственный человек, что отразилось и на его творчестве. Быть может он был 
даже самым нравственным из наших писателей, как выразился о нем один исследователь. Он ясно 
сознавал и чувствовал грани, отделяющие добро от зла, противопоставляя их одно другому. Почти все 
его герои носят ярко выраженный нравственный характер: в лице их он возвышает добродетель и клеймит 
порок и страсть". 
       Жуковский заговорил однажды о психологии атеистов, заметив, что между ними "много 
фанатиков". Пушкин, по словам Смирновой прибавил насмешливым тоном: "Я часто задаюсь вопросом, чего 
они кипятятся, говоря о Боге? Они яростно воюют против Него и в то же время не верят в Него. Мне 
кажется, что они даром теряют силы, направляя удары против того, что по их же мнению не 
существует". 
       Доказательства о религиозности Пушкина как будто бы опровергаются "написанной им 
"Гаврилиадой". На самом деле авторство Пушкина в данном случае сомнительно. Пушкин трижды 
отказывался во время следствия о том, что автор "Гаврилиады" он. Во время третьего допроса, как 
сообщается в протоколе Комиссии от 7 октября 1828 года: 
       "...Пушкин по довольном молчании спрашивает: позволено ли будет ему написать прямо Государю 
Императору, и получив на сие удовлетворительный ответ тут же написал к Его Величеству письмо и 
запечатав оное вручил графу Толстому..." 
       После этого Пушкина к допросам больше не привлекали. Во время следствия 1 сентября Пушкин 
писал П. Вяземскому: "Мне навязали на шею преглупую шутку. До правительства дошла, наконец, 
"Гаврилиада": приписывают ее мне; донесли на меня и я, вероятно, отвечу за чужие проказы, если кн. 
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Дм. Горчаков не явится с того света отстаивать права на свою собственность. Это да будет между 
нами". 
       Кажется ясно, кто написал "Гаврилиаду"?! 
       Но русским интеллигентам смертельно хочется доказать, что Пушкин, был не только декабристом, 
но и циничным атеистом. Автор "Примечаний к стихотворениям 1822 года" во II томе соч. Пушкина Из-во 
Брокгауз-Эфрон. Некий Г. Н. Корасик пишет: "Итак, Пушкин, несколько раз определенно отрекся от 
"Гаврилиады" и даже указал, как на автора, на другое лицо. Можем ли поверить этому отречению? — 
Решительно нет"(?!). 
       Хотя Корасик ссылается на несколько, как он сам пишет, "бессвязных, недоконченных строф в 
"Кишиневской тетради", которые "нельзя истолковать иначе, как намеками на "Гаврилиаду". 
       Князь А. И. Голицын, член Комиссии по разбору дела "Гаврилиады" вероятно знал от Императора, 
что написал ему Пушкин. В программе записок Голицына имеется следующая конспективная запись. 
       "Гаврилиада" Пушкина. Отпирательство Пушкина. Признание. Обращение с ним Государя. Важный 
отзыв самого князя, что не надобно осуждать умерших". Эта запись внесена в программу записок 30 
декабря 1837 года. то есть после смерти Пушкина. Корасик пытается доказать, что фраза "Важный отзыв 
самого князя, что не надобно осуждать умерших" относится будто бы к недавно умершему Пушкину. На 
самом же деле эта фраза относится к автору Гаврилиады князю Горчакову, которого Пушкин назвал в 
своем письмо к Николаю I и который умер за несколько лет до следствия. 
  

* * *
 

       Французский поэт Бирант, посетивший после дуэли смертельно раненного Пушкина, заметил: "Я и 
не подозревал, что у Пушкина такой религиозный ум". 
       А хорошо знавший Пушкина польский поэт Мицкевич пишет: "Пушкин любил разбирать важные 
религиозные вопросы, о которых его землякам и не снилось". 
  

V. ВЕЛИЧАЙШИЙ РУССКИЙ ПОЛИТИЧЕСКИЙ МЫСЛИТЕЛЬ XIX СТОЛЕТИЯ
 
I
 

       Окончательно, как политический мыслитель, Пушкин созревает в селе Михайловском: работая над 
"Борисом Годуновым", изучая историю русской смуты, а позже, первый из современников, архивы в 
местах Пугачевского восстания. Познакомившись с архивными материалами, Пушкин пришел к мысли, 
которой никогда больше не изменял. Мысль эта состоит в том, что фундаментом русского политического 
бытия может явиться только монархия, как единственная форма государственности, отвечающая русской 
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истории и русскому национальному характеру. 
       "Моя душа расширилась: я чувствую, что могу творить", — писал в 1825 году Пушкин из села 
Михайловского Н. Раевскому. 
       Чем более духовно созревал Пушкин, тем более он проникался русским народным взглядом, что 
люди только временные странники на земле. Подобная духовная эволюция никак не устраивала 
поклонников Радищева и они всячески пытались доказать, что у Пушкина не было никакого мировоззрения 
и что отсюда идет "его недоверие к философии, к германскому глубокомыслию "архивных юношей" из 
кружка Веневитинова". 
       Или, что "Пушкин постиг только форму русской народности, но не мог еще войти в ее дух", что 
у него недостаток прочного, глубокого образования и что он имел натуру "чуждую упорной деятельности 
мысли". (10) 
       "Отчасти в связи с переменой общественного положения Пушкина с начала нового царствования и 
с отношением к личности Николая, но по существу и независимо от этих случайных условий, просто в 
силу наступления окончательной духовной — и тем самым и политической — зрелости поэта, политическое 
миросозерцание Пушкина, начиная с 1826 года, окончательно освобождается и от юношеского бунтарства, 
и от романтически-либеральной мечтательности и является как глубоко государственное, изумительно 
мудрое и трезвое сознание, сочетающее принципиальный консерватизм с принципами уважения к свободе 
личности  и к культурному совершенствованию". (11) 
       Одно время и Пушкин сближается с любомудрами. Но это сближение происходит не на основе 
идейной близости, а на основе присущей Пушкину духовной широты, терпимости и благожелательности. 
       Шеллингианцы-любомудры, поклонники ненавистной Пушкину немецкой метафизики, в идейном 
отношении остаются чужды Пушкину: 
       "Бог видит, как я ненавижу и презираю ее (т.е., немецкую метафизику. — Б. Б.), — писал он 
Дельвигу, — да что делать! Собрались ребята теплые, упрямые: поп свое, а черт свое. Я говорю: 
господа, охота вам из пустого в порожнее переливать — все это хорошо для немцев, пресыщенных уже 
положительными знаниями". 
       Осенью 1824 года Пушкин пишет своему приятелю Кривцову: 
       "Правда ли, что ты стал аристократом? — Это дело, но не забывай демократических друзей 1818 
года... Все мы переменились". 
  

II
 

       "...По-моему, Пушкина мы еще и не начинали узнавать, — с грустью писал Достоевский в 
"Дневнике писателя. — Это гений, опередивший русское сознание еще слишком надолго. Это был уже 
русский, настоящий русский, сам, силою своего гения, переделавшийся в русского, а мы и теперь все 
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еще у хромого бочара учимся. Это был один из первых русских, ощутивший в себе русского человека 
всецело, вырастивший его в себе и показавший на себе, как должен глядеть русский человек, — и на 
народ свой, и на семью русскую, и на Европу, и на хромого бочара, и на братьев славян. Гуманнее, 
выше и трезвее взгляда нет и не было еще у нас ни у кого из русских". 
       Эту мысль Достоевского и положил С. Франк в основу своей работы: "Пушкин как политический 
мыслитель". "Теперь нам совершенно очевидно, — пишет С. Франк, — что Пушкин, с первых же шагов 
своего творчества приобретший славу первого, несравненного, величайшего русского поэта (приговор 
Жуковского, представившего ему в 1824 году "первое место на Русском Парнасе", никем не был оспорен 
и остается в силе до появления нового Пушкина), оставался в течение всего XIX века недооцененным в 
русском общественном сознании. Он оказал, правда, огромное влияние на русскую литературу, но не 
оказал почти никакого влияния на историю русской мысли, русской духовной культуры. В XIX веке и, в 
общем, до наших дней русская мысль, русская духовная культура шли по иным, не-пушкинским путям. 
Писаревское отрицание Пушкина — не как поэта, а вместе со всякой истинной поэзией, следовательно, 
отрицание пушкинского духовного типа — было лишь самым ярким, непосредственно бросавшимся в глаза, 
эпизодом гораздо более распространенного, типичного для всего русского умонастроения второй 
половины XIX века отрицательного, пренебрежительного или равнодушного отношения к духовному облику 
Пушкинского гения. В других, недавно опубликованных нами работах о Пушкине, нам приходилось уже 
настойчиво возобновлять призывы Мережковского ("Вечные спутники", 1897), вникнуть в доселе 
непонятое и недооцененное духовное содержание пушкинского творчества. Задача заключается в том, 
чтобы перестать, наконец, смотреть на Пушкина, как на "чистого" поэта в банальном смысле этого 
слова, т.е. как на поэта, чарующего нас "сладкими звуками" и прекрасными образами, но не говорящего 
нам ничего духовно особенно значительного и ценного, и научиться усматривать и в самой поэзии 
Пушкина, и за ее пределами (в прозаических работах и набросках Пушкина, в его письмах и достоверно 
дошедших до нас устных высказываниях) таящееся в них огромное, оригинальное и неоцененное, духовное 
содержание". 
       "...Пиетет к Пушкину во всяком случае требует от нас беспристрастного внимания и к его 
политическим идеям, хотя бы в порядке чисто исторического познания. И для всякого, кто в таком 
умонастроении приступит к изучению политических идей Пушкина, станет бесспорным то, что для 
остальных может показаться нелепым парадоксом: величайший русский поэт был также совершенно 
оригинальным и, можно смело сказать, величайшим русским политическим мыслителем XIX-го века..." 
  

III
 

       "Нужно помнить, — пишет Н. Бердяев в "Русской Идее", что пробуждение русского сознания и 
русской мысли было восстанием против Императорской России..." 
       Эта формулировка Бердяева неверна, как и большинство его других формулировок о путях 
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исторического развития России. Представители русской национальной мысли, как Карамзин, как Пушкин 
выступали против политических принципов, навязанных Петром I русской Империи, а не против 
Императорской России. Против Императорской России выступали только предтечи русской интеллигенции и 
русская интеллигенция. 
       "Общим фундаментом политического мировоззрения Пушкина, — указывает С. Франк, — было 
национально-патриотическое умонастроение, оформленное как государственное сознание. Этим был 
обусловлен прежде всего его страстный постоянный интерес к внешне-политической судьбе России. В 
этом отношении Пушкин представляет в истории русской политической мысли совершенный уникум (12) 
среди независимых и оппозиционно настроенных русских писателей XIX века. Пушкин был одним из 
немногих людей, который остался в этом смысле верен идеалам своей первой юности — идеалам 
поколения, в начале жизни пережившего патриотическое возбуждение 1812-15 годов. Большинство 
сверстников Пушкина к концу 20-х и в конце 30-х годов утратило это государственно-патриотическое 
сознание — отчасти в силу властвовавшего над русскими умами в течение всего XIX века инстинктивного 
ощущения непоколебимой государственной прочности России, отчасти по свойственному уже тогда русской 
интеллигенции сентиментальному космополитизму и государственному безмыслию". (13) 
       Духовная эволюция Пушкина, это путь преодоления европейских политических идей и масонства, 
которые являются одним из главных источников наших исторических бед. 
       "От разочарованного безверия к вере и молитве; от революционного бунтарства — к свободной 
лояльности и мудрой государственности; от мечтательного поклонения свободе — к органическому 
консерватизму; от юношеского многолюбия — к культу семейного очага. История его личного развития 
раскрывается перед нами, как постановка и разрешение основных проблем всероссийского духовного 
бытия и русской судьбы". (14) 
       Своеобразное политическое мировоззрение Пушкина в котором оригинально сочеталась любовь к 
национальной традиции, к непрерывности общественного развития, отвращения к бунтарству, революции и 
власти толпы органически связывалось с любовью к свободе личности. Все это результат углубленного 
изучения русской истории и истории запада. 
       Расставаясь в зрелом возрасте с наивным бунтарством и романтическим социальным 
фантазированием, от которых многие русские политические деятели не сумели освободиться до настоящей 
поры, Пушкин стал политическим мыслителем в мировоззрении которого сочетается то, чего никогда не 
могли сочетать в себе представители русской революционной мысли и революционных кругов: любовь к 
свободе личности, любовь к национальной традиции и трезвое государственное сознание. 
       Политическое мировоззрение Пушкина слагается из трех основных моментов: 

●     из убеждения, что историю творят и потому государством должны править не "все", не средние 
люди или масса, а избранные, вожди, великие люди;
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●     из тонкого чувства исторической традиции, как основы политической жизни;
●     и, наконец, из забот о мирной непрерывности политического развития и из отвращения к 

насильственным переворотам".

       Пушкин создал первую реалистическую историческую повесть (Капитанская дочка), историческую 
драму (Борис Годунов), реалистической очерк (Путешествие в Азрум), реалистический роман в стихах 
(Евгений Онегин), он же первый после Петра I заложил основы русского национального мировоззрения. 
  

VI. ПОЛИТИЧЕСКИЕ ИТОГИ ЦАРСТВОВАНИЯ АЛЕКСАНДРА I
 

       Эпоха Александра I — заключительный этап исторического периода, который начался 
европеизацией России при Петре и кончился после смерти Александра I заговором декабристов — целью 
которого было уничтожение монархической власти в России. 
       Царь-"республиканец" заканчивает то, что начинает царь-революционер Петр I. Александр I 
снимает богатый урожай с философских идей вольтерьянства и масонства, посеянных Императрицей-
философом — Екатериной II. 
       В лице Александра I монархическая власть в России еще дальше уходит от понимания 
политических принципов самодержавия. Большую часть своего царствования Александр I стремился к 
созданию конституционной монархии европейского типа. Когда же, в конце царствования он понял, что 
введение в России конституционной монархии грозит политической катастрофой, то было уже поздно. 
       Государственные реформы, проведенные в царствование Александра I масоном Сперанским, самым 
отрицательным образом отразились на дальнейшем развитии русского государства: сильный рост 
бюрократизма воздвиг стену между Царской властью и народом. Вместо Царя Россией фактически стали 
управлять чиновники, которых Царь почти не имел возможности контролировать. 
       Патриаршество не было восстановлено. Управляемая Синодом, во главе которого долгое время 
стоял атеист, ставший позже мистиком масонского толка, князь Голицын, Церковь подверглась 
дальнейшему разгрому. Крепостное право Александру I не удалось уничтожить, несмотря на его горячие 
желание освободить крестьян. 
       Не отвечала национальным интересам России и внешняя политика Александра I. В итоге 
реализации утопических идей Священного Союза, внешняя политика России оказалась в полном подчинении 
у национальных интересов иностранных государств, всегда враждебных России. Россия не использовала 
всех выгод положения, в котором она оказалась после победы над Наполеоном, для дальнейшего 
укрепления своего международного положения. 
       С. Платонов в своих "Лекциях по русской истории" по этому поводу замечает: "...Благородная 
мысль Александра на практике выродилась в несоответственные ей формы потому, что Александр допустил 
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во всем акте "Священного Союза" смешение идей совершенно различных порядков. Он надеялся подчинить 
право и политику велениям морали и религии, а на деле политика в ловких руках Меттерниха (циничного 
политика. — Б. Б.) обратила мораль и религию в практическое средство к достижению реакционных 
целей". (15) 
       Царствование Александра I — это трагическая эпоха в истории русской монархии, когда 
монархическое сознание гаснет не только у широкого слоя дворянства, но и у самого носителя 
монархической власти. 
       Логическим концом этого процесса был созревший в царствование Александра I заговор 
декабристов. 
       Расцветшие в царствование Александра I масонство и мистицизм и находящиеся под их идейным 
влиянием тайные политические общества, вовсе не были намерены отказаться от реализации тех 
политических замыслов, от которых решил отказаться Александр I. Часть заговорщиков стремилась 
осуществить мечты Александра I о введении в России конституционной монархии европейского типа. 
Левое течение заговорщиков стремилось реализовать юношеские мечты Александра I, произвести 
переворот и создать в России республику. 
  

* * *
 

       Таков был печальный итог царствования Царя-"республиканца". 
       "Как бы то ни было, — заключает историк Александровской эпохи Вел. Кн. Николай Михайлович, — 
царствование его нельзя причислить к числу счастливых для русского народа, хотя оно имело большие 
последствия для нашей родины". 
  

 Последние изменения: 26.04.04
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       Уже несколько поколений русских людей выросло в убеждении, 
что инициатором военных поселений является никто иной, как 
Аракчеев. На самом деле Аракчеев был противником создания военных 
поселений. 
       Историк "прогрессивного" направления Кизельветер оспаривая 
общепринятую точку зрения историков своего политического лагеря, 
что инициатором военных поселений был Аракчеев, пишет: "И вопреки 
распространенному мнению о том, что Александр по слабости характера 
уступил мнению Аракчеева, отказываясь от собственных планов, на 
самом деле Аракчеев с его военными поселениями сам входил целиком в 
эти планы царственного мечтателя, умевшего как никто, связывать в 
своих фантазиях самые противоположные элементы. Известно, что мысль 
о военных поселениях принадлежала самому Александру и Аракчеев, не 
одобрявший этой мысли и возражавший против нее, стал во главе 
военных поселений только из угождения Государю". То же пишет и 
знаток Александровской эпохи Великий Князь Николай Михайлович: 
"Всем было известно, что многие лица, стоявшие во главе 
администрации, в том числе и граф Аракчеев были против устройства 
военных поселений; что Аракчеев предлагал сократить срок службы 
нижним чинам, назначив его, вместо 25-летнего восьмилетним и тем 
усилить контингент армии". 
       Кто объективно подходит к изучению истории создания военных 
поселений, тот знает, что Кизельветер и Великий Князь Николай 
Михайлович восстанавливают историческую правду. Инициатором 
создания военных поселений является Александр I, но форма военных 
поселений принадлежит не ему. Эту форму Александр заимствовал из 
сочинения масона князя Щербатова "Путешествие в землю Офирскую". 
       В этом сочинении, представляющем план организации и 
государства согласно масонским идеям, система организации войск 
излагается следующим образом: каждому солдату дана меньше 
обыкновенного хлебопахаря — однако довольная земля, которую они 
обязаны стали обделывать: треть же из каждой роты, переменяясь 
погодно, производит солдатскую службу; а и все должны каждый год 
собираться на три недели и обучаться военным обращениям, а во все 
время, в каждый месяц по два раза... 
       Солдаты набираются в "стране офирской" только из раз 
навсегда определенных для этой цели селений. В жизни офирян "все 
так рассчитано, что каждому положено правило, как ему жить, какое 
носить платье, сколько иметь пространный дом, сколько иметь 
служителей, по сколько иметь блюд на столе, какие напитки, даже 
содержание скота, дров и освещения положено в цену". 
       "Путешествие в землю Офирскую" — это первый русский проект 
попытки построить государство по идеям масонского социализма. Так 
же, как во всем государстве, строго регламентируется жизнь и в 
военных поселениях земли Офирской. Это готовый законченный проект 
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военных поселений которые решил устроить Александр I. Идею военных 
поселений и строжайшую регламентацию жизни в них Александр I 
заимствовал не у прусского ландвера, как указывает Керсновский в 
"Истории царской армии", а скорее всего у масона Щербатова. 
       Керсновский следующим образом описывает порядки жизни в 
созданных по приказу Александра I военных поселениях: 
       "День военного поселенца был расписан до последней минуты, 
повседневная жизнь его семьи регламентирована до мельчайших 
подробностей — вплоть до обязательных правил при кормлении грудных 
детей, мытья полов в определенные часы и приготовления тех же 
кушаний во всех домах. За малейшие проявления частной инициативы в 
хозяйстве, за пустячное отступление от предписанного казенного 
шаблона назначались несоразмерно суровые наказания". Разве все это 
не есть точное воспроизведение жизни в земле Офирской, в которой 
"все так рассчитано, что каждому положены правила, как ему жить". 
       Александр I не мог не знать о "Путешествии в землю 
Офирскую". Павел I переписывался по поводу его с своим воспитателем 
Н. И. Паниным. Воспитанный Лагарпом в республиканском духе, живя 
среди масонов, окружавших тесным кольцом Павла, Александр еще в 
юности наверняка прочел сочинение князя Щербатова. Но возникает 
вопрос почему Александр I, решив создать военные поселения, создал 
их не по образцу казачества, а по идее масона Щербатова? Да потому 
же самому, почему Петр I решил не улучшать существовавшие русские 
учреждения, а заменить их европейскими. Идеи князя Щербатова были 
европейские, масонские идеи и они были близки душе Александра I, 
воспитанного Лагарпом в духе европейских идей. Ведь во всей своей 
государственной деятельности Александр I продолжал европейские 
начала посеянные Петром I по совету немецкого философа Лейбница. 
  

II
 

       Какую цель преследовал Александр I создавая военные 
поселения? Страсть Александра I к прусской муштровке нельзя 
признать основной причиной. Не является главной целью и желание с 
помощью создания военных поселений сократить расходы государства на 
армию. О главной причине желания Александра I создать военные 
поселения как можно быстрее, историки обычно умалчивают. 
       А эта главная причина заключается в желании Александра I 
получить опору в создании преданной царскому трону воинской силы, 
которую в случае необходимости он мог бы противопоставить гвардии, 
после заграничных походов ставшей цитаделью русского масонства и 
якобинства. 
       Вот некоторые исторические данные: русское масонство и после 
Отечественной войны продолжает находиться в полном подчинении у 
руководителей иностранных масонских орденов, частью которых 
являлись русские ложи. 
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       27 января 1815 года великий мастер Петербургской ложи 
"Сфинкс" А. Жеребцов отправил товарищу великого мастера ложи 
"Сфинкс" уездному предводителю дворянства П. И. Левенгагену письмо, 
в котором сообщал, что он за нарушение устава, по постановлению 
Верховного Совета ордена в Лондоне, предан масонскому суду. Текст 
этого документа, фотокопия которого была опубликована в 1912 году в 
газете "Земщина" (No 896 от 5 февраля 1912 г.) таков: 
       "Высокопреосвященный брат Левенгаген! Перед получением мною 
Вашего письма, в котором Вы делаете честь сообщить мне, что, по 
домашним обстоятельствам, вы не можете оставаться вице-президентом 
уважаемой ложи "Сфинкс" и слагаете с себя обязанности, я получил 
извещение от верховного Лондонского Совета, объявляющего, что его 
решение о Вашем поведении по отношению к братьям, не пожелавшим 
принять извинения, которое Вы поручили мне им передать послав в 
великий капитул "Феникса" долженствующий Вас судить по своей 
мудрости". "В ожидании сего Совет временно отрешил Вас от должности 
вице-председателя Шотландской ложи". "Мне ведено сообщить это с 
чувством великой скорби". "Счастливейшим днем моей жизни будет тот, 
когда я увижу Вас оправданным в глазах масонства". "Примите, 
высокопреосвященный брат, уверения в моих чувствах к Вам. 
       А. Жеребцов, великий мастер ложи "Сфинкс". 
       Французский посол граф Буальконт в депеше написанной 29 
августа 1822 года пишет: 
       "...Император, знавший о стремлении польского масонства в 
1821 году, приказал закрыть несколько лож в Варшаве, и готовил 
общее запрещение; в это время была перехвачена переписка между 
масонами Варшавы и английскими. Эта переписка, которая шла через 
Ригу, была такого сорта, что правительству не могла нравиться. 
Великий князь Константин (живший постоянно в Варшаве) приказал 
закрыть все ложи. Из Риги Его Величество также получил 
отрицательные отзывы о духе масонских собраний; Генерал-Губернатор 
приказал закрыть все ложи и донес об этом в С.-Петербург". 
       "В России имеются все признаки духа разрушения, — сообщает в 
том же письме граф Буальконт, — который распространен в 
государстве, где мнения выражаются только катастрофами; где можно 
видеть людей, прекрасно воспитанных и принадлежащих к сливкам 
общества, но восхваляющих убийц Павла I, и где лучшим тоном людей 
высшего света были их намеки на то, что и они имели отношение к 
этому ужасному преступлению". 
       1 августа 1822 года Александр I дал следующий указ: "Все 
тайные общества, под каким бы наименованием они не существовали, 
как то масонских лож и другими, закрыть и учреждения их впредь не 
дозволять, а всех членов сих обществ обязать подписками, что они 
впредь ни под каким видом ни масонских, ни других тайных обществ, 
ни внутри империи, ни вне ее составлять не будут". 
       "...Эксцессы в гвардии и революционная работа в армии, — 
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указывает полковник Генерального Штаба П. Н. Богданович в книге 
"Аракчеев", — без существования военных поселений поставила бы 
Государя в зависимость от любого заговора, т.е. в трагическое и 
безвыходное положение. Военные же поселения в корне меняли эту 
кошмарную обстановку: и мысль о них вышла исключительно из головы 
Александра I, много думавшего об отце и деде, а с ними и о судьбе 
русской монархии. Аракчеев же эту мысль Императора осуществил со 
свойственной ему точностью, исполнительностью и законченностью". 
       "Что делал бы Император Александр I в создавшейся атмосфере, 
если бы в ближайшем к С.-Петербургу районе не было бы мощного 
кулака поселенных войск (надо считать около 100.000 человек), а на 
юге 240 эскадронов — войск беспрекословно преданных Императору, 
войск, которые были крепко в руках графа Аракчеева, на которого, к 
тому же равнялась масса артиллерии. 
       И в этом также кроется разгадка той травли, которая велась и 
ведется против Алексея Андреевича, бывшего, как и при Павле I, 
грозным препятствием для дворцовых переворотов — организатора, 
воспитателя и руководителя поселенных войск". 
       Создание военных поселений очень беспокоило Англию и русскую 
аристократию. 
       "...С претворением в жизнь замысла Императора, кончалось ее 
своеволие, кончалась роль гвардии, как янычар или преторианцев, и 
безболезненно проходило бы уничтожение крепостного права. 
       Для русской боярщины все это было бы смертельным ударом". 
       Это объяснение П. Н. Богдановича вполне возможно является 
самым верным объяснением. 
  

III
 

       Очень характерно, что декабристы особое внимание 
сосредоточили на проведении революционной работы именно в районе 
военных поселений. Масоны и русское якобинцы видимо отдавали себе 
отчет в том, что военные поселения являются орудием, направленным 
против них. С другой стороны они старались использовать 
недовольство имевшееся среди военных поселений и направить его, с 
помощью намеренных строгостей, против правительства. 
       Раскрытие заговора декабристов было обнаружено не где-
нибудь, а в военных поселениях на юге России. Штаб южного района 
поселений напал на след революционной работы масона полковника 
Пестеля. 
       В переписке Александра I с гр. Аракчеевым "проскальзывает 
исключительное, доходящее до удивления, постоянное внимание, 
забота, опасение, почти навязчивая идея во всем, что касается 
военных поселений, желание никого даже близко к ним не подпускать". 
Такой вывод делает Богданович. По поводу беспорядков в Гвардейском 
Семеновской полку Аракчеев писал Императору весной 1820 года: 
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       "Я могу ошибаться, но думаю так, что сия их работа есть 
пробная, и должно быть осторожным, дабы еще не случилось чего 
подобного". 
       Аракчеев не ошибся в том, что в гвардии велась работа против 
Александра I. В мае 1821 года князь Васильчиков подал Александру 
рапорт об обнаружении в гвардии политического заговора. Тогда 
Александр I решил удалить гвардию из Петербурга в Вильно под 
предлогом скорого похода ее в Европу. 
       4 марта 1824 года Александр пишет Аракчееву: "Обращая 
бдительное внимание на все, что относится до наших поселений, глаза 
мои ныне прилежно просматривают записки о проезжающих. Все 
выезжающие в Старую Руссу делаются мне замечательны" (дальше 
перечисляются фамилии лиц). 
       "...Может быть они поехали по своим делам, но в нынешнем 
веке осторожность не бесполезна... Вообще прикажи Морковникову и 
военному начальству обратить бдительное и обдуманное внимание на 
приезжающих из Петербурга в Ваш Край". 8 марта Император сообщает 
Аракчееву: "Я полагаю, что необходимо петербургская работа кроется 
около наших поселений. И что на настоящий след мы еще не напали". 
       23 мая 1826 года находившийся в Варшаве Александр I 
предлагает Аракчееву так разместить 13-ю дивизию, "чтобы она не 
мешала поселенным войскам, и дабы не было между ними сообщений". 
       "Есть слухи, — записывает в 1824 году Александр I, — что 
пагубный дух свободомыслия или либерализма растет, или по крайней 
мере, сильно развивается уже между войсками. Что в обеих армиях, 
равно как и в отдельных корпусах, есть по разным местам тайные 
общества или клубы, которые имеют притом своих секретных 
миссионеров для распространения своей партии". 

 
* * *
 

       В истории создания военных поселений надо различать две вещи 
— основной политический замысел Александра и масонскую форму его 
выполнения, ту излишнюю систему регламентации жизни, которая была 
создана в военных поселениях — то есть реализацию идеи масонского 
социализма, развитую князем Щербатовым. 
       Нельзя целиком доверять клеветническим измышлениям об 
невероятных ужасах, существовавших в военных поселениях, исходивших 
из рядов участников масонско-дворянского заговора. Значительная 
часть этих ужасов, при беспристрастном исследовании документов 
военных поселений, наверняка перейдет в разряд басен вроде 
вырванных Аракчеевым усов и откушенных им ушей. 
       "Правда, крестьяне относились в большинстве с недоверием к 
новшеству, подавали прошения вдовствующей Императрице, Великому 
Князю Николаю Павловичу, но в начале не замечалось особого ропота. 
       Впоследствии часто отношения обострялись, больше ради 
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мелочей, как приказание брить бороды, носить казенные мундиры, а 
иногда, вследствие излишней строгости или бестактности местного, 
подчас слишком ретивого начальства. 
       Но, в общем, крестьянство не обнаружило того негодования, 
которое старались изобразить впоследствии в литературе". К такому 
выводу приходит изучавший историю военных поселений Вел. Князь 
Николай Михайлович в своей монографии "Александр I". А как 
известно, этот историк в общем относился к Аракчееву очень 
недоброжелательно. 
       Французский посланник граф Ноаль, как и все иностранные 
послы, подробно сообщает о росте революционных настроений среди 
офицерства и работе по созданию военных поселений, но не сообщает 
никаких сведений о творящихся в военных поселениях "ужасах", а 
ограничивается замечанием, что "военная колонизация беспокоит 
крестьян некоторых губерний". Такой внимательный наблюдатель 
современной ему жизни, как Пушкин, никогда не упоминал о зверствах 
в военных поселениях. А ведь поселения были расположены поблизости 
от Псковского имения Пушкина, в котором он прожил долгое время. 
  
II. КАК ОТНЕССЯ ИМПЕРАТОР АЛЕКСАНДР I К ЗАГОВОРУ ДЕКАБРИСТОВ КОГДА 

УЗНАЛ О СУЩЕСТВОВАНИИ ЕГО?
 
I
 

       "...Когда Император Александр получил первые доклады о 
заговоре декабристов, он отнесся к ним так, что смутил докладчиков. 
       "Вы знаете, — сказал он одному докладчику, — что я сам 
разделял и поддерживал эти иллюзии; не мне их карать!" Другому 
докладчику он ответил невниманием. Однако последующие известия уже 
не о предосудительных иллюзиях, а об определенном заговоре, 
заставили Александра в последний год его жизни начать дознание. Во 
время этого дознания он и скончался. 
       Подобное изображение историком С. Платоновым отношения 
Александра I к заговору декабристов — неверно. Александр I все 
время готовился к разгрому тайных политических обществ. Именно с 
этой целью он стремился создать верные себе войска в военных 
поселениях. 
       В письме к кн. С. С. Мещерской Император упоминает о 
"средствах против власти зла, растущего с быстротой и о скрытых 
средствах, которыми пользуется сатанинский гений". 
       О том, что под "сатанинским гением" Александр I понимал 
международное масонство ясно видно из письма его из Лайбаха князю 
Голицыну в феврале 1821 года. 
       "Из писем ваших и кошелевских поручений, я усматриваю 
критику той политической системы, коей я ныне придерживаюсь. Не 
могу я допустить, что это порицание могло у вас появиться после 
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того, как в 6 месяцев принцип разрушения привел к революции в трех 
странах и грозит распространиться по всей Европе. Ведь нельзя, 
право, спокойно сего допускать. Едва ли ваше суждение может 
разойтись с моей точкой зрения, потому что эти принципы разрушения, 
как враги престолов, направлены еще более против христианской веры, 
и что главная цель, ими преследуемая, идет к достижению сего, на 
что у меня имеются тысячи и тысячи неопровержимых доказательств, 
которые я могу вам представить. Словом, это результат, на практике 
примененный, доктрин, проповеданных Вольтером, Мирабо, Кондорсе и 
всеми так называемыми энциклопедистами". 
       "Прошу не сомневаться, продолжает Император Александр, что 
все эти люди соединились в один общий заговор, разбившись на 
отдельные группы и общества, о действиях которых у меня все 
документы налицо, и мне известно, что все они действуют солидарно. 
С тех пор, как они убедились что новый курс политики кабинетов 
более не тот, чем прежде, что нет надежды нас разъединить и ловить 
в мутной воде, или что нет возможности рассорить правительства 
между собою, а главное, что принципом для руководства стали основы 
христианского учения, с этого момента все общества и секты, 
основанные на антихристианстве и на философии Вольтера и ему 
подобных, поклялись отмстить правительствам. Такого рода попытки 
были сделаны во Франции, Англии и Пруссии, но неудачно, а удались 
только в Испании, Неаполе и Португалии, где правительства были 
низвергнуты. Но все революционеры еще более ожесточены против 
учения Христа, которое они особенно преследуют. Их девизом служит: 
убить... Я даже не решаюсь воспроизвести богохульство, слишком 
известное из сочинений Вольтера, Мирабо, Кондорсе и  им подобным". 
       Съезд членов Священного Союза в Лайбахе был вызван новой 
вспышкой революционных действий в Европе. В Германии был убит агент 
русского правительства Коцебу, во Франции Герцог Беррийский, в 
Италии и Испании началось революционное движение. В России 
произошел бунт в Семеновском полку, самом любимом полку Александра 
I. 
       Из приведенного выше письма Александра I видно, он ясно 
понимает, что источником революционного движения повсюду являются 
масоны. Но Александр I, несмотря на богатый политический опыт, по 
прежнему еще хочет видеть в своих друзьях — честных, желающих добра 
людей. И по-прежнему часто ошибается. 
       Князь Голицын, к которому Александр писал это письмо, однако 
сам был одним из тех людей, которыми пользовался "сатанинский 
гений". 
       Пользуясь личной привязанностью к нему Императора, князь 
Голицын, бывший одно время обер-прокурором Святейшего Синода, а 
затем министром Народного Просвещения и Духовных Дел, нанес сильный 
вред Православию. Только после упорных попыток Митрополиту Серафиму 
и Архимандриту Фотию удалось доказать Императору Александру какой 
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вред нанес православной церкви Голицын, и добиться его увольнения. 
  

II
 

       Мы видим что Александр I знал о существовании масонско-
дворянского заговора и готовился к борьбе, а не сидел сложа руки, 
считая себя основным виновником расцвета революционно-либеральных 
идей, как это обычно изображают историки. 
       Император первое время не говорил о главной цели организации 
военных поселений даже Аракчееву. 
       Желая создать верную ему воинскую силу, Александр I после 
подавления с помощью ее масонско-дворянского заговора, возможно 
предполагал использовать ее и для осуществления своей заветной 
мечты — уничтожения крепостного права. Мысль о необходимости 
освободить крестьян Александр I не оставлял в течении всего 
царствования, ожидая улучшения политической ситуации. 
       "Совершив капитальную ошибку своего царствования — разрыв с 
Наполеоном, — указывает А. Керсновский в "Истории русской армии", — 
Император Александр в дальнейшем действовал безупречно. Он отстоял 
честь и достоинство России — и в тот великий Двенадцатый Год 
оказался воистину Благословенным. 
       Это свое имя Благословенного Александр I мог бы сохранить и 
в сердцах грядущих поколений, если бы возвысился душой до 
награждения своего верного народа за совершенный им необыкновенный 
подвиг. Он этого не сделал и имя Благословенного за ним не 
удержалось... 
       Реформа 1861 года опоздала на пол столетия — промежуток 
между нею и нашествием 1914 года, нашествием породившим катастрофу 
1917-го — оказался слишком невеликим для воспитания сыновей рабов. 
И если бы тот рождественский манифест, провозгласив освобождение 
России от двунадесяти язык, возвестил освобождение от рабства 
двадцати пяти миллионов верных сынов России, то Вифлеемская звезда 
воссияла бы над ликующей страной ".  (1) 
       А. Керсновский ставит вопрос так, как будто бы освобождение 
крестьян зависело исключительно от воли и желания одного 
Императора. Это совершенно не исторический подход. Освобождение 
крестьян было заветной мечтой Александра I, но осуществление этой 
мечты наталкивалось на ожесточенное сопротивление помещиков. 
       У Наполеона было намерение поднять крепостных крестьян 
против помещиков. Но этот замысел осуществить не удалось. 
Крепостное крестьянство принесло свою ненависть к помещикам в 
жертву своей любви к родине. Император Александр I оценил 
патриотическое поведение крепостного крестьянства во время 
Отечественной войны и по окончании войны снова предпринял меры к 
освобождению крестьян. Еще в 1804 году по утвержденному им 
"Положению для поселян Лифляндской губернии", а в 1805 году для 
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крестьян Эстляндской губернии, крестьяне объявлялись собственниками 
своих участков, крестьянам предоставлялись гражданские права, 
вводилось самоуправление и крестьянский суд. 
       Но Прибалтийское дворянство согласилось только предоставить 
крестьянам личную свободу, отдать же им землю отказалось. Заставить 
же Эстляндское и Лифляндское "рыцарство" подчиниться его воле 
силой, Александр I не мог. Русское дворянство разделяло взгляды 
Прибалтийского дворянства. 
       Освобождение крестьян без земли Александру Первому удалось 
провести в Прибалтике только в 1817-1819 году. В 1818 году 
Александр Первый поручил Аракчееву составить проект освобождения 
крестьян в остальной части России. Гр. Аракчеев разработал проект 
постепенного выкупа крепостных крестьян у помещиков казной. Другого 
пути освобождения крепостных, трезво мыслящий Аракчеев не видел. 
Рассчитывать на то, что офицеры поддержат намерение Царя освободить 
крестьян с землей, не приходилось. Денег же у казны на выкуп 
крестьян не было и проект Аракчеева пришлось отложить. 
       Но Александр I все же продолжал надеяться, что ему удастся 
убедить дворянство дать свободу крестьянам. В 1814 году в Париже он 
сказал французской писательнице Сталь: 
       "За главою страны, в которой существует крепостничество не 
признают права являться посредником в деле освобождения 
невольников: но каждый день получаю хорошие вести о внутреннем 
состоянии моей Империи и с Божьей помощью крепостное право будет 
уничтожено еще в мое царствование". 
       Во время своих постоянных путешествий по России Александр I 
не раз говорил дворянам о своем желании ликвидировать крепостное 
право. 
       6 марта 1818 года французский дипломат граф Ноаль доносил 
своему правительству: "Если военная колонизация беспокоит крестьян 
некоторых губерний, то не меньше волнует дворянство возможность 
отмены крепостного права: в каждом путешествии Императора по его 
громадной стране дворяне видят опасность освобождения крестьян в 
той или другой местности"... 
       Во время своих разговоров с представителями дворянства 
Александр I увидел, что добровольно дворянство не пойдет на 
освобождение крестьян. Политическая же обстановка в стране 
благодаря деятельности масонства и тайных политических обществ была 
не такова чтобы рассчитывать на то, чтобы Александр мог принудить 
помещиков освободить крестьян против желания помещиков. На армию, в 
виду политического разложения офицерства, как мы знаем, он не мог 
полагаться. 
       Мы можем предполагать, как уже указывали раньше, что для 
подавления сопротивления крепостников Александр I предполагал 
использовать военно-поселенные войска. Хотя с другой стороны со 
слов Императора Николая I известно, что он в конце своего 
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царствования отказался от намерения освободить крестьян. 
 

III. МАСОНЫ И ДЕКАБРИСТЫ
 

       Вся идейная основа как первых русских тайных политических 
союзов, возникших после Отечественной войны так и более поздних, — 
не русская, чужая. Все они списаны с иностранных образцов. 
Некоторые исследователи истории восстания декабристов утверждают, 
что устав "Союза Благоденствия" списан с устава немецкого 
"Тугендбунда". Но вернее всего истоки политических идей декабристов 
надо искать в политических идеях европейского масонства и в идеях 
"Великой" французской революции, которые снова нас приводят к 
масонским идеям о "всеобщем братстве, равенстве и свободе", 
утверждаемых с помощью насилия. 
       "Масоны и декабристы, — пишет Н. Бердяев, — подготовляют 
появление русской интеллигенции XIX в., которую на западе плохо 
понимают, смешивая с тем, что там называют intelectuels. Но сами 
масоны и декабристы, родовитые русский дворяне, не были еще 
типичными интеллигентами и имели лишь некоторые черты, предваряющие 
явление интеллигенции".  (2) 
       Французский посол Ланжероне в депеше от 11 апреля 1820 года 
пишет: 
       "...вся молодежь, и главным образом офицерская, насыщена и 
пропитана либеральными доктринами. Больше всего ее пленяют самые 
крайние теории: в Гвардии нет офицера, который бы не читал и не 
перечитывал бы труды Бенжамена Костана и не верил бы, что он их 
понимает". 
       Спустя семь месяцев заместитель французского посла граф 
Габриак сообщает своему правительству: 
       "Несомненно, что у многих гвардейских офицеров головы набиты 
либеральными идеями настолько крайними, насколько эти офицеры мало 
образованы. Они живут вдали от всех осложнений либерализма: они 
ценят тон и форму военного командования заграничных армий, но они 
находят их невыносимыми у них самих". 
       "В гвардии, — сообщает 29 августа 1822 года заместитель 
французского посла граф Буальконт, — сумасбродство и злословие 
дошли до того, что один генерал недавно нам сказал — иногда 
думается, что только не хватает главаря чтобы начался мятеж. В 
прошлом месяце в гвардии открыто распевалась пародия на известный 
мотив "Я долго скитался по свету", которая содержала в себе самые 
преступные выпады по адресу Его Величества лично, и на Его поездки 
и конгрессы: эта пародия распевалась многими офицерами. Затем, то, 
что произошло в собрании молодых гвардейских офицеров, показывает 
так ярко дух, царящий среди них, что нельзя об этом не донести". 
       "Возбужденные предшествовавшими горячими и невоздержанными 
спорами относительно политических событий, присутствовавшие на этом 

http://www.rus-sky.org/history/library/dekabristy.htm (11 of 65)03.04.2007 16:45:27

http://www.rus-sky.org/history/library/dekabristy_fn.htm#2.


Б. Башилов. Масоны и заговор декабристов.

собрании 50 офицеров, закончили его тем, что вставши из-за стола, 
проходили по очереди мимо портрета Императора и отпускали по его 
адресу ругательства". 
       Из этого же письма графа Буальконта мы узнаем, кто был 
подстрекателями этих мятежных настроений. Это были масоны. 
       "Я имел случай, — пишет граф Буальконт, — видеть список 
русских масонов, составленный пять лет назад: в нем было около 
10.000 имен, принадлежащих к 10-12 ложам С. Петербурга. ...в 
громадном большинстве это были офицеры". 
       Многие из декабристов прошли через масонские ложи. В уставе 
Союза Спасения, — справедливо указывает Цейтлин, — "явственно видны 
масонские черты, и в последствии можно проследить в политическом 
движении тех лет тайные подземные струи масонства". Цейтлин — еврей 
и он знал, что писал. 
       Признает, что заговор декабристов идейно вырос на масонских 
идеях и Н. Бердяев. 
       "Декабристы, — утверждает он в "Русской идее", — прошли 
через масонские ложи. Пестель был масоном. Н. Тургенев был масоном 
и даже сочувствовал иллюминатству Вейсгаупта, т.е. самой левой 
форме масонства". 
       Нет никакой возможности перечислить имена всех, кто после 
окончания Отечественной войны был членами масонских лож 
всевозможных направлений. 
       Масонство преследовало как и раньше две цели: подорвать 
православие, основу духовной самобытности русского народа и 
источник его духовной силы и подорвать окончательно самодержавие — 
источник физической силы русского народа. 
       С целью свержения самодержавия, офицеры, состоявшие в 
масонских ложах начали подготовку к уничтожению самодержавия. 
Декабристское восстание было реализацией замыслов масонов, к 
которым оно готовилось десятки лет. Декабристское восстание — это 
по существу восстание масонов. 
       "Их боевое отрицание, — пишет граф Толь в книге "Масонское 
действо" — было направлено одновременно против церкви и против 
самодержавия. В кружках декабристов всюду настольными книгами были 
французские классики по политике и философии и все иностранные 
политические сочинения, которые были усвоены французами. Так же как 
французской политической литературой, декабристы интересовались 
французской философией. Под давлением этой философии из них 
немногие сохранили религиозность, большинство отрицательно 
относилось к христианству и особенно к его обрядам, а некоторые 
доходили до атеизма в духе этого времени". 
       "На 100 с лишком декабристов, живших в Чите, только 13 
оставались христианами, большинство относилось к увлечению 
христианством или индифферентно, или скептически, или же прямо 
враждебно, во имя своего убежденного деизма или атеизма. Они часто 
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насмехались над верой и особенно над соблюдением праздников, постов 
и молитв". 
       Существует глубочайшее заблуждение, что в рядах 
революционных партий, замышляющих революционные и социальные 
перевороты, состоят будто бы сплошь ангелы. История всех бывших 
революционных заговоров показывает, что в рядах революционных 
организаций обычно сосредотачивается огромное количество людей 
чрезвычайно низкого морального уровня. 
       Комплектование всех организаций и партий, пытающихся 
облагодетельствовать человечество обычно идет следующим порядком. 
Зачинатели — идеалисты-фанатики. Поддерживают фанатиков — все 
обиженные существующим строем, люди с непомерно развитым 
честолюбием, все, кто за пределами революционной корпорации 
представляет из себя человеческий нуль. 
       Участники революционных и противоправительственных тайных 
организаций во все века распадались на пять основных групп: 
фанатиков, мечтателей, честолюбцев, авантюристов, неудачников, 
надеющихся при новом строе добиться лучшего положения, чем то, 
которое они имеют. Деление это, конечно, очень условно, так 
некоторые члены революционных организаций могут быть зачислены 
сразу в две-три группы. Политический фанатик может быть 
одновременно и авантюристом и т.д. 
       Но история всех революционных движений неопровержимо 
доказывает, что средних, нормальных людей, людей с нормальным 
характером, нормальным складом ума и воли среди революционеров 
всегда очень мало. В большинстве случаев сторонники резких 
политических и социальных переворотов, люди неуравновешенные, 
неудачники, не нашедшие себе места при существующим строе. 
       Историк "Великой французской революции" Ипполит Тэн изучив 
биографию большинства ее "выдающихся деятелей" пришел к выводу, что 
это были: 
       "...люди, выбитые из жизненной колеи, сумасброды и негодяи 
всякого рода и всякого слоя, особенно низшего, завистливые и 
озлобленные подчиненные, запутавшиеся в делах торговцы, 
пьянствующие и слоняющиеся без дел служащие, завсегдатаи кафе и 
кабаков, городские и деревенские бродяги, уличные женщины — одним 
словом, всякие паразиты общества... 
       Среди всего этого сброда — несколько фанатиков, в 
поврежденных мозгах которых легко укоренились модные теории; все 
остальные, по большей части, просто хищники, эксплуатирующие 
водворившиеся порядки и усвоившие себе революционную догму только 
потому, что она обещает удовлетворить всех их похотям. Из этих 
подонков невежества и порока якобинское правительство набирает 
лучший состав своего штаба и своих кадров." 
       Эти люди обычно живут в мире воображаемого, мире социальных 
и политических иллюзий, нежели в области реальной жизни. Они живут 
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вне времени и пространства. Как дети они не умеют и не хотят ждать, 
желают немедленного осуществления своих намерений. 
       Когда переворот совершается, со дна поднимаются стаи 
деморализованных личностей, которым глубоко наплевать на идеи 
господ фанатиков, а которые хотят только любой ценой присосаться к 
власти. 
       Этот непреложный закон, провидец русского будущего Ф. М.  
Достоевский формулировал так: 
       "В смутное время колебаний или переходов, всегда и везде 
поднимается всякая сволочь, которая есть в каждом обществе". 
       В итоге, между тремя основными группами завязывается борьба 
не на жизнь, а на смерть, в результате которой господа честолюбцы, 
человеческие нули и выплывшее на поверхность дно, довольно быстро 
делает господ фанатиков и идеалистов на голову короче. 
  

IV. ПЕСТЕЛЬ
 
I
 

       Революционными фанатиками сочинено огромное количество книг, 
возвеличивающих декабристов. Создано огромное количество мифов о 
поразительной нравственной красоте вождей декабристского заговора. 
       На самом же деле все это почти сплошной вымысел. Это 
становится совершенно ясно, если взглянешь на декабристов без 
предубеждения, если не поддашься гипнозу революционной пропаганды. 
       Д. С. Мережковский, написавший роман "Александр I и 
декабристы", изучил огромное количество книг и документов. В 
предисловии ко второму заграничному изданию своего романа Д. С. 
Мережковский, сочувственно относившийся к декабристам, пишет: 
       "Идеи Декабристов, несмотря на постигшую их неудачу, 
оставили неизгладимый доныне след в русском общественном сознании, 
и были для ряда последующих поколений "священным заветом". 

      Простят ли чистые герои? 
      Мы — их завет не сберегли...

       После нашего Великого Крушения, для нас особенно важно и 
поучительно оглянуться на эту недавне-давнюю, живую страницу 
русской истории. 
       Быть может, кто-нибудь прочитает мою книгу и не как 
"художественное произведение". Новым, страшным светом озарено для 
нас теперь то, что было тогда. Новые вопросы встают в душе... 
       Кто они, эти "первенцы русской свободы"? Чьи они? С кем они? 
С "ними", поработителями, убийцами души, тела и самого имени 
Родины, или с нами, чающими ее воскресения, ее свободы? Имеющие 
уши, чтобы слышать, и глаза, чтобы видеть, найдут в моей книге 
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ответ: не сними а с нами!" 
       Вышеприведенное предисловие с неоспоримой ясностью 
показывает, что Мережковский относился к декабристам положительно. 
Следовательно едва ли его можно заподозрить в желании исказить 
нравственные облики декабристов. Как же выглядят в изображении Д. 
С. Мережковского любезные иго сердцу Пестель, Каховский, Якубович? 
       Возьмем для начала хотя бы Пестеля. 
       "...Ему лет за тридцать. Как у людей, ведущих сидячую жизнь, 
нездоровая, бледно-желтая одутловатость в лице; черные, жидкие с 
начинающей лысиной, волосы; виски по военному наперед зачесаны: 
тщательно выбрит; крутой, гладкий, точно из слоновой кости точеный 
лоб; взгляд черных, без блеска, широко расставленных и глубоко 
сидящих глаз такой тяжелый, пристальный, что, кажется, чуть-чуть 
косит; и во всем облике что то тяжелое, застывшее, недвижное, как 
будто окаменелое". 
       "В ожидании Пестеля, говорили о нем. Рассказывали об отце 
его, бывшем сибирском генерал-губернаторе, — самодуре и взяточнике, 
отрешенном от должности и попавшем под суд; рассказывали о самом 
Пестеле — яблочко от яблони недалеко падает, — как угнетал он в 
полку офицеров и приказывал бить палками солдат за малейшие 
оплошности по фронту". 
       "...Умен, как бес, а сердца мало, — заметил Кюхля. 
       — Просто хитрый властолюбец: хочет нас скрутить со всех 
сторон... Я понял эту птицу, — решил Бестужев. 
       — Ничего не сделает, а только погубит нас всех ни за 
денежку, — предостерегал Одоевский. 
       — Он меня в ужас привел, — сознался Рылеев, — надобно 
ослабить его, иначе все заберет в руки и будет распоряжаться как 
диктатор. 
       — Знаем мы этих армейских Наполеонов,- презрительно 
усмехался Якубович, который успел в общей ненависти к Пестелю 
примириться с Рылеевым, после отъезда Глафиры в Чухломскую усадьбу. 
       — Наполеон и Робеспьер вместе. Погодите-ка ужо, доберется до 
власти — покажет нам Кузькину мать! — заключил Батенков". 
       "...— Он! Он! — пронесся шепот, и все взоры обратились на 
вошедшего. 
       Однажды, на Лейпцигской ярмарке, в музее восковых фигур, 
Голицын увидел куклу Наполеона, которая могла вставать и 
поворачивать голову. Угловатою резкостью движений Пестель напомнил 
ему эту куклу, а тяжелым, слишком пристальным, как будто косящим, 
взглядом — одного школьного товарища, который впоследствии заболел 
падучею. 
       Уселись на кожаных креслах с высокими спинками, за длинный 
стол, крытый зеленым сукном, с малахитовой чернильницей, бронзовым 
председательским колокольчиком и бронзовыми канделябрами — все 
взято на прокат из Русско-Американской Компании; зажгли свечи, без 

http://www.rus-sky.org/history/library/dekabristy.htm (15 of 65)03.04.2007 16:45:27



Б. Башилов. Масоны и заговор декабристов.

надобности, — было еще светло, — а только для пышности. Хозяин 
оглянул все и остался доволен: настоящий парламент. 
       — Господа, объявляю заседание открытым, — произнес 
председатель князь Трубецкой и позвонил в колокольчик, тоже без 
надобности, было тихо и так. 
       — Соединение Северного Общества с Южным на условиях таковых 
предлагается нашею Управою, — начал Пестель. — Первое: признать 
одного верховного правителя и диктатора обеих управ; второе: 
обязать совершенным и безусловным повиновением оному; третье: 
оставя дальний путь просвещения и медленного на общее мнение 
действия, сделать постановления более самовластные, чем ничтожные 
правила, в наших уставах изложенные (понеже сделаны были сии только 
для робких душ, на первый раз), и, приняв конституцию Южного 
Общества, подтвердить клятвою, что иной в России не будет... 
       — Извините, господин полковник, — остановил председатель 
изысканно вежливо и мягко, как говорил всегда, — во избежание 
недоумений позвольте узнать, конституция ваша — республика? 
       — Да. 
       — А кто же диктатор? — тихонько как будто про себя, но так, 
что все услышали, произнес Никита Муравьев, не глядя на Пестеля. В 
этом вопросе таился другой: "уж не вы ли?" 
       — От господ членов Общества оного лица избрание зависеть 
должно, — ответил Пестель Муравьеву, чуть-чуть нахмурившись, видимо 
почувствовав жало вопроса. 
       — Не пожелает ли, господа, кто-либо высказаться? — обвел 
председатель собрание. 
       Все молчали. 
       — Прежде чем говорить о возможном соединении, нужно бы знать 
намерения Южного Общества, — продолжал Трубецкой. 
       — Единообразие и порядок в действии... — начал Пестель. 
       — Извините, Павел Иванович, — опять остановил его Трубецкой 
также мягко и вежливо, — нам хотелось бы знать точно и определенно 
намерения ваши ближайшие, первые шаги для приступления к действию. 
       — Главное и первоначальное действие — открытие революции 
посредством возмущения в войсках и упразднения престола, — ответил 
Пестель, начиная, как всегда, в раздражении, выговаривать слова 
слишком отчетливо: раздражало его то, что перебивают и не дают 
говорить. — Должно заставить Синод и Сенат объявить временное 
правление с властью неограниченною... 
       — Неограниченною, самодержавною? — опять вставил тихонько 
Муравьев. 
       — Да, если угодно, самодержавною... 
       — А самодержец кто? 
       Пестель не ответил как будто не услышал. 
       — Предварительно же надо, чтобы царствующая фамилия не 
существовала, — кончил он. 
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       — Вот именно, об этом мы и спрашиваем, — подхватил 
Трубецкой, — каковы по сему намерения Южного Общества? 
       — Ответ ясен, — проговорил Пестель и еще больше нахмурился. 
       — Вы разумеете? 
       — Разумею, если непременно нужно выговорить, — цареубийство. 
       — Государя императора? 
       — Не одного государя..." 
       "Говорил так спокойно, как будто доказывал, что сумма углов 
в треугольнике равна двум прямым; но в этом спокойствии, в 
бескровных словах о крови было что-то противоестественное. 
       Когда Пестель умолк, все невольно потупились и затаили 
дыхание. Наступила такая тишина, что слышно было как нагоревшие 
свечи потрескивают и сверчок за печкой поет уютную песенку. Тихая, 
душная тяжесть навалилась на всех. 
       — Не говоря об ужасе, каковой убийства сии произвести должны 
и сколь будут убийцы гнусны народу, — начал Трубецкой, как будто с 
усилием преодолевая молчание, — позволительно спросить, готова ли 
Россия к новому вещей порядку? 
       — Чем более продолжится порядок старый, тем менее готовы 
будем к новому. Между злом и добром, рабством и вольностью не может 
быть середины. А если мы не решили и этого, то о чем же говорить? — 
возразил Пестель, пожимая плечами. 
       Трубецкой хотел еще что-то сказать. 
       — Позвольте, господин председатель, изложить мысли мои по 
порядку, — перебил его Пестель. 
       — Просим вас о том, господин полковник. 
       Так же как в разговоре с Рылеевым, начал он "с Немврода". В 
речах его, всегда заранее обдуманных, была геометрия — ход мыслей 
от общего к частному. 
       — Происшествия 1812, 13, 14, и 15 годов, равно как 
предшествовавших и последовавших времен, показали столько престолов 
низверженных, столько царств уничтоженных, столько переворотов 
совершенных, что все сии происшествия ознакомили умы с революциями, 
с возможностями и удобностями совершать оные. К тому же имеет 
каждый век свой признак отличительный. Нынешний — ознаменован 
мыслями революционными: от одного конца Европы до другого видно 
везде одно и то же, от Португалии до России, не исключая Англии и 
Турции, сих двух противоположностей, дух преобразования заставляет 
всюду умы клокотать... 
       Говорил книжно, иногда тяжелым канцелярским слогом, с 
неуклюжею заменою иностранных слов русскими, собственного 
изобретения: революция — превращение, тиранство — зловластье, 
республика — народоправление. "Я не люблю слов чужестранных", — 
признавался он. 
       "Планщиком" назвал Пушкин стихотворца Рылеева; Пестель в 
политике был тоже планщик. Но в отвлеченных планах горела воля, как 
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в ледяных кристаллах — лунный огонь". 
       "...Муравьев хотел произнести свою речь, когда Пестель 
выскажет все до конца, но сидел, как на иголках, и, наконец, не 
выдержал. 
       — Какая же аристократия, помилуйте? Ни в одном государстве 
европейском не бывало, ни в Англии, ни даже в Америке, такой 
демокрации, каковая через выборы в Нижнюю Палату Русского Веча, по 
нашей конституции, имеет быть достигнута... 
       — У меня сударь, имя не русское, — заговорил вдруг Пестель с 
едва заметною дрожью в голосе, — но в предназначение России я верю 
больше вашего. Русскою правдою назвал я мою конституцию, понеже 
уповаю, что правда русская некогда будет всесветною, и что примут 
ее все народы европейские, доселе пребывающие в рабстве, хотя не 
столь явном, как наше, но, быть может, злейшем, ибо неравенство 
имуществ есть рабство злейшее. Россия освободится первая. От 
совершенного рабства к совершенной свободе — таков наш путь. Ничего 
не имея, мы должны приобрести все, а иначе игра не стоит свеч... 
       — Браво, браво, Пестель! Хорошо сказано! Или все, или 
ничего! Да здравствует Русская Правда! Да здравствует революция 
всесветная! — послышались рукоплескания и возгласы. 
       Если бы он остановился вовремя, то увлек бы всех и победа 
была бы за ним. Но его самого влекла беспощадная логика, посылка за 
посылкой, вывод за выводом, — и остановиться он уже не мог. В 
ледяных кристаллах разгорался лунный огонь, — совершенное 
равенство, тождество, единообразие в живых громадах человеческих. 
       — Равенство всех и каждого, наибольшее благоденствие 
наибольшего числа людей, — такова цель устройства гражданского. 
Истина сия столь же ясна, как всякая истина математическая, 
никакого доказательства не требующая и в самой теореме всю ясность 
свою сохраняющая. А поелику из оного явствует, что есть нетерпимое 
зловластье, уничтожению подлежащее. Да не содержит в себе новый 
порядок ниже тени старого... 
       Математическое равенство как бритвой, брило до крови; как 
острый серп — колосья, — срезывало, скашивало головы, чтоб подвести 
всех под общий уровень. 
       — Всякое различие состояний и званий прекращается; все 
титулы и самое имя дворянина истребляется; купеческое и мещанское 
сословия упраздняются; все народности от права отдельных племен 
отрекаются, и даже имена оных, кроме единого, всероссийского, 
уничтожаются... 
       Все резче и резче режущие взмахи бритвы. "Уничтожается", 
"упраздняется" — в словах этих слышался стук топора в гильотине. Но 
очарование логики, исполинских ледяных кристаллов с лунным огнем, 
подобно было очарованию музыки. Жутко и сладко, как в волшебном сне 
— в видении мира нездешнего, Града грядущего, из драгоценных камней 
построенного Великим Планщиком вечности. 
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       — Когда же все различия состояний, имуществ и племен 
уничтожатся, то граждане по волостям распределятся, дабы 
существование, образование и управление дать всему единообразное — 
и все во всем равны да будут совершенным равенством, — заключил он 
общий план и перешел к подробностям. 
       Цензура печати строжайшая; тайная полиция со шпионами из 
людей непорочной добродетели; свобода совести сомнительная: 
православная церковь объявлялась господствующей, а два миллиона 
русских и польских евреев изгоняются из России, дабы основать 
иудейское царство на берегах Малой Азии. 
       Слушатели как будто просыпались от очарованного сна; сначала 
переглядывались молча; затем послышались насмешливые шепоты, и, 
наконец, негодующие возгласы: 
       — Да это хуже Аракчеева! 
       — Военные поселения, а не республика! 
       — Мундир бы завести для всех россиян одинаковый, с двумя 
параллельными шнурами в знак равенства! 
       — Не русская правда, а немецкая! 
       — Самодержавие злейшее! 
       А Пестель, ничего не видя и не слыша, продолжал говорить, 
как будто наедине  с собою." 
       "...— С одним не могу никак согласиться, — заключил Рылеев, 
— в республике вашей смертная казнь уничтожается, а вам без нее не 
обойтись, гильотина понадобится, да еще как: нам же первым головы 
срубите... 
       — Не гильотина, а пестелина! — крикнул Бестужев. 
       Одоевский закорчился и закашлялся от смеха так, что должен 
был выйти в другую комнату". 
  

II
 

       Одно время Пестель был членом масонской ложи "Соединенных 
друзей". Пестель уже на первом заседании во время чтения устава 
Союза Спасения питал введение к нему, в котором описывалось 
"блаженство" республиканской Франции во время управления Кровавого 
Комитета. Неудивительно, что очень скоро члены Союза Спасения 
"поколение духовно близкое к тому, которое сделало французским 
революцию" пришли к мысли о необходимости цареубийства. 
       Юный Пауль Пестель, саксонец по происхождению, учился в 
Пажеском корпусе. Отец Пестеля был Сибирским Генерал-Губернатором, 
он прославился как бесчеловечный тиран. Существует рассказ, будто 
Пушкин, за столом в присутствии Пестеля наивно спросил его, "не 
родственник ли он Сибирского злодея". 
       Сын пошел в своего отца. Отец прославился как Сибирский 
злодей, сын как злодей революционный. И из такого человека русская 
интеллигенция сотворила себе кумира. А вот как характеризует 
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Пестеля еврей М. Цейтлин: 
       "Павел Иванович Пестель был полной противоположностью 
Муравьева. Казалось, что у него нет сердца, что им владеет только 
разум и логика". 
       Пестель был карьерист, любил ордена. Многие декабристы 
подозревали, что Пестель хочет стать после переворота диктатором. И 
эти подозрения были верны. 
       "У Пестеля не было любви к свободе, — пишет Цейтлин, -он 
неохотно допускал свободу печати и совсем не допускал никаких, даже 
открытых обществ. Им владела идея равенства, осуществляемого 
всемогущим и деспотическим государством. Государству отдавал он в 
руки все воспитание детей, его наделял огромной властью. Разумеется 
такую власть оно могло осуществить с помощью сильной тайной 
полиции. Если считать такое всемогущество государства — социализмом 
— Пестель был социалист". 
       "Пестель думал, что рисовать карту звездного неба 
достаточно, чтобы не налететь на мель".  (3) 
       "Свою "Правду", свое детище он осмелился назвать "Верховной 
Российской грамотой, определяющей все перемены в государстве, 
последовать имеющие". Она должна была стать наказом для Временного 
Правления, вышедшего из революции. Это была попытка, по выражению 
Матвея Муравьева, навязать России свои "писанных гипотезы", попытка 
одного человека предписать весь ход истории своей стране. Простой и 
бесхитростный захват власти кажутся безобидным по сравнению с этой 
жаждой неслыханной и полной духовной тирании".  (4) 
       "Русская Правда" должна была быть практической программой 
революционной партии. 
       "Как программа, она мечтательное умствование, близкое к 
безумию". 
       "Как это никто из знавших его или писавших о нем не заметил 
в Пестеле безумия. На всех окружающих действовала сила его логики и 
диалектики. Но и сумасшедшие иногда удивляют своей логичностью. 
Может быть один Пушкин намекнул на его одержимость. Некоторые 
исследователи Пушкина считают, что под именем Германа, у которого 
"профиль Наполеона и душа Мефистофеля", он вывел Пестеля" (М. 
Цейтлин). 
       Говоря о необходимости цареубийства Пестель говорил 
декабристу Поджио, что дело не кончится убийством тринадцати 
наиболее видных представителей Царской Семьи! 
       Пестель был способен на предательство. Пушкин, вспоминая о 
встрече с Пестелем, писал, что Пестель предал Этерию (тайную 
организацию, руководившую восстанием греков). Передавая этот факт в 
своей книге "Декабристы", Цейтлин пишет: "Пестель никогда не 
стеснялся в средствах к достижению цели". Так вздумав однажды 
убрать из своего полка какого-то неугодного ему офицера, он не 
постеснялся донести Киселеву, что этот офицер "карбонарий". 
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       "Макиавелли!" — назвал его в своем ответном письме Киселев". 
       "Безумие Пестеля, — как правильно замечает Цейтлин, — не 
индивидуально, а оно "сродно" безумию целого века. Одержимость его 
— это рационалистическая мистика, владевшая умами революционной 
Франции". 
       "Он опоздал на тридцать лет для Франции и слишком рано 
родился в России (когда палками, как Вятский полк, думал загнать ее 
в царство своей "Правды"). Цейтлин совершенно правильно замечает, 
что пример Пестеля доказывает, что "большой ум может уживаться с 
логическим безумием". 
       Пастор Рейнбот, говоривший с Пестелем перед казнью, писал: 
       "Ужасный человек. Мне казалось, что я говорю с самим 
диаволом". 
  

III
 

       Вот характеристика содержания "Русской Правды" написанной 
Пестелем, изложенная в брошюре "Первые борцы за русскую революцию", 
изданной в 1917 году в Нью-Йорке "Первым русским издательством в 
Америке". "Первое русское издательство" — издательство 
революционное, сочувственно настроенное к Февральской революции и 
поэтому нет возможности подозревать автора книги в пристрастном 
отношении к декабристам. Указанная брошюра кончаются следующими 
словами: "Декабристы были светлою страницею нашего прошлого" и 
дальше: "темницы рухнули в наши дни, но вышли из них не декабристы, 
а их внуки и правнуки". 
       Таким образом автор, как это обычно делается, устанавливает 
прямую преемственность между декабристским восстанием и февралем. 
Когда меньшевики, эсеры и солидаристы утверждают, что революция 
1917 года могла закончиться только Февралем, а Октябрь это 
дьявольское наваждение, они или хотят заблуждаться, являясь жертвой 
партийных догм, или сознательно искажают ход революционных событий 
1917 года. 
       Что же пишет автор брошюры "Первые борцы русской революции" 
о "Русской Правды" Пестеля? 
  

* * *
 

       "...Он, как сказали бы теперь, обращал большое внимание на 
социальный вопрос, то есть на вопрос о не справедливом 
неравномерном распределении богатства. По своим взглядам в этом 
вопросе Пестель был близок к социалистам, то есть к тем, которые 
стараются, чтобы не было несправедливой разницы между богатыми и 
бедными". 
  

* * *
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       "...Он хотел, чтобы все думали так, как он сам, и готов был 
принудить и других признавать его взгляды правильными." 
  

* * *
 

       "...Пестель хотел, чтобы все были равны, но он не считал 
возможным предоставить всем думать и поступать так, как каждый 
считает лучше: он был за равенство, но не за свободу и считал 
нужным, чтобы и при таком демократическом устройстве в государстве 
была единая сильная власть." 
  

* * *
 

       "...Лет за сорок до Пестеля, во Франции, когда там было 
свергнуто самодержавие и установлена республика, также существовала 
партия, которая хотела добиться демократического устройства 
средствами принуждения и крайней строгости. Эта партия называлась 
якобинцы. Вот таким якобинцем в своих взглядах был и Пестель." 
  

* * *
 

       "...Когда весь народ, или те, кто произвел переворот, сами 
по своей воле и своему решению предоставляют правительству 
неограниченную власть, то это называется диктатурою. Вот такую то 
военную диктатуру Постель и хотел учредить на первое время". 
  

* * *
 

       "...Неограниченное в своей власти временное правительство 
должно было мерами беспощадной строгости подавлять все 
контрреволюционные попытки, то есть попытки восстановить старый 
строй, существовавший до переворота, до революции, а также все 
самовольные волнения и мятежи". 
  

* * *
 

       "...Но составлять частные общества гражданам воспрещалось, 
"как открытые, так и тайные, потому что первые бесполезны, а 
последние вредны". 
  

* * *
 

       "...Пестель готов был хотя бы силою принудить народ принять 
все задуманные им преобразования". 
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IV
 

       Н. Былов в книге "Черное Евангелие" метко замечает, что 
Пестель в своей "Русской Правде" дает уже всю гамму, из которой 
составились мелодии 1917 года. Его рассуждения о беспощадном 
"Временном правительстве" которое должно выкорчевать все старые, 
государственные и церковные учреждения, должно прикончить род 
царей, должно воспретить имевшиеся свободы, — если зачеркнуть под 
ними его подпись, то можно отнести их к Ленину и Сталину". Николай 
Былов нисколько не преувеличивает: "Русская Правда" Пестеля, 
"Катехизис революционера" Нечаева, статьи Писарева, Чернышевского, 
Добролюбова, статьи Ленина — все это звенья Единой Идеологической 
Линии, на дрожжах которых взошел Ленинизм и Сталинизм. Тот кто не 
видит этой связи, хотя большевики и открыто признают ее, тот ничего 
не понимает в природе русского национального кризиса. Он подобен 
тем доктринерам, которые признают благодетельность и народность 
февраля, не понимая, что это только интермедия перед Пестелевско-
Нечаевско-Ленинским октябрем. Сталин действует по программе 
Пестеля. Сталин вслед за Лениным выполняет то, что было намечено 
уже Пестелем. 
       Нечаев в своем "Катехизисе революционера" пишет, что 
революционер обязан отрекаться от тупости толпы. Такие явления как: 
ложь, перехватывание чужих писем, подслушивание, слежка друг за 
другом, вымогательство, кража, грабительство, убийства не должны 
смущать революционера. Кто этого не понимает, того нельзя допускать 
к служению революции". 
       Декабристское восстание, февральская революция, октябрьская 
революция и большевизм — это различные фазы одного и того же 
идеологического процесса. 
  
V. ЧЛЕН МАСОНСКОЙ ЛОЖИ "ПЛАМЕНЕЮЩАЯ ЗВЕЗДА", "РОЖДЕННЫЙ ДЛЯ ЗАВАРКИ 

КАШ, НО НЕ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ ИХ РАСХЛЕБЫВАТЬ"
 

       Рылеев был членом масонской ложи "Пламенеющая звезда". По 
словам декабриста Булатова, однокашника Рылеева по корпусу, "он 
рожден для заварки каш, но сам всегда оставался в стороне". 
       То есть К. Рылеев принадлежал к тому сорту людей, которые 
хотят "и капитал приобрести и невинность соблюсти". 
       Кондратий Рылеев рано умел соединять "искренний пафос с 
благоразумным предусмотрительным копированием своих писем". 
       Рылеев ведет подлую игру с Каховским и Якубовичем, 
утверждает Цейтлин: "Рылеев, хотел чтобы покушение на царя осталось 
единоличным актом, а не делом общества, тогда, в случае неудачи, 
обществу не грозила бы гибель, а в случае удачи, оно пожало бы 
плоды, не неся тяжести морального осуждения и народного 
негодования. Для идеалиста-поэта, это был не лишенный макиавеллизма 
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план". 
       Между Рылеевым, Каховским и Якубовичем, — по определению 
Цейтлина, создалась "кошмарная атмосфера". "Рылеев все время 
подкармливал денежными подачками будущего цареубийцу. Каховский 
временами начал подозревать, что Рылеев предназначает его на роль 
наемного убийцы и догадки были близки к омерзительной истине". 
  

VI. ТИРАНОУБИЙЦА No 1
 

       "...В укромном уголку за трельяжем беседовала парочка: 
капитан Якубович и девица Теляшева, Глафира Никитична, чухломская 
барышня, приехавшая в Петербург погостить, поискать женихов, 
двоюродная сестра Наташина. 
       Якубович, "храбрый кавказец", ранен был в голову; рана давно 
зажила, но он продолжал носить на лбу черную повязку, щеголяя ею, 
как орденскою лентою. Славился сердечными победами и поединками; за 
один из них сослан на Кавказ. Лицо бледное, роковое, уже с печатью 
байронства, хотя никогда не читал Байрона и едва слышал о нем. 
       Перелистывал Глашенькин альбом с обычными стишками и 
рисунками. Два голубка на могильной насыпи: 

      Две горлицы укажут 
      Тебе мой хладный прах.

       Амур над букетом порхающий: 

      Пчела живет цветами, 
      Амур живет слезами.

       И рядом — блеклыми чернилами, старинным почерком: "О, 
природа! О, чувствительность!..." 
       "...— Ну, полно! Расскажите-ка лучше, капитан, как вы на 
Кавказе сражались... 
       Якубович не заставил себя просить: любил порассказать о 
своих подвигах. Слушая можно было подумать, что он один завоевал 
Кавказ. 
       — Да, поела-таки сабля моя живого мяса, благородный пар 
крови курился на ее лезвие! Когда от пули моей падал в прах какой 
нибудь лихой наездник, я с восхищением вонзал шашку мою в сердце 
его и вытирал кровавую полосу о гриву коня... 
       — Ах, какой безжалостный! — млела Глашенька. 
       — Почему же безжалостный? Вот если бы такое беззащитное 
создание как вы... 
       — И неужели не страшно? — перебила она стыдливо потупившись. 
       — Страх, сударыня есть чувство русским незнакомое. Что будет 
— то будет, вот наша вера. Свист пуль стал для нас наконец, менее 
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чем ветра свист. Шинель моя прострелена в двух местах, ружье — 
сквозь обе стенки, пуля изломала шомпол... 
       — И все такие храбрые? 
       — Сказать о русском: он храбр, — все равно что сказать: он 
ходит на двух ногах. 
       — Не родился тот на свете. 
       Кто бы русских победил! — 
       патриотическим стишком подтвердила красавица. 
       Одоевский подойдя незаметно к трельяжу, подслушивал и, едва 
удерживаясь от смеха, подмигивал Голицыну. Они познакомились и 
сошлись очень быстро. 
       — И этот — член Общества? — спросил Голицын Одоевского, 
отходя в сторону. 
       — Да еще какой! Вся надежда Рылеева. Брут и Марат вместе, 
наш главный тираноубийца. А что, хорош? 
       — Да, знаете, ежели много таких... 
       — Ну, таких, пожалуй немного, а такого много во всех нас. 
       Чухломское байронство... И каким только ветром надуло, черт 
его знает! За то, что чином обошли, крестика не дали, — 

      Готов царей низвергнуть с тронов 
      И Бога в небе сокрушить, —

       как говорит Рылеев". 
       Что можно сказать по поводу этого портрета Якубовича, 
нарисованного Д. Мережковским. 
       Во-первых, что это позер и фразер. Во-вторых это типичный 
мелкий честолюбец, из числа которых обычно комплектуются ряды 
революционных организаций. Это люди лишенные данных чтобы играть 
какую-нибудь значительную роль в существующем обществе. Снедаемые 
завистью к более одаренным людям, они готовы на какое угодно 
преступление, готовы состоять в какой угодно организации, лишь бы 
"играть роль". 
       "От Якубовича на расстоянии несло фальшью, он слишком 
театрален", — пишет Цейтлин. 
  

VII. ТИРАНОУБИЙЦА No 2
 

       "...Там, в углу у печки, стоял молодой человек с невзрачным, 
голодным и тощим лицом, обыкновенным, серым, точно пыльным лицом 
захолустного армейского поручика, с надменно оттопыренной нижней 
губой и жалобными глазами, как у больного ребенка или собаки, 
потерявшей хозяина. Поношенный черный штатский фрак, ветхая шейная 
косынка, грязная холстинная сорочка, штаны обтрепанные, башмаки 
стоптанные. Не то театральный разбойник, не то фортепьянный 
настройщик. "Пролетар", — словечко это только что узнали в России. 
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       В начале спора он вошел незаметно, почти ни с кем не 
здороваясь; с жадностью набросился на водку и кулебяку, съел три 
куска, запил пятью рюмками; отошел от стола и, как стал в углу у 
печки, скрестив руки по-наполеоновски, так и простоял, не проронив 
ни слова, только свысока поглядывал на спорщиков и ухмыляясь 
презрительно. 
       — Кто это? — спросил Голицын Одоевского. 
       Отставной поручик Петр Григорьевич Каховский. Тоже 
тираноубийца. Якубович — номер первый, а этот — второй..." 
       "— Берегись, Рылеев: твой Каховский хуже Якубовича. Намедни 
опять в Царское ездил.., — говорит Бестужев Рылееву. 
       — Врешь! 
       — Спроси самого... Государь, нынче, говорят, все один, без 
караула в парке гуляет. Вот он его и выслеживает, охотится. Ну, 
долго ли до греха? Ведь, ни за что пропадем... Образумил бы его 
хоть ты, что ли? 
       — Образумишь, как же! — проговорил Рылеев, пожимая плечами с 
досадой. — Намедни влетел ко мне как полоумный, едва поздоровался, 
да с первого же слова — бац: "послушай, говорит, Рылеев, я пришел 
тебе сказать, что решил убить царя. Объяви Думе, пусть назначит 
срок..." Лежал я на софе, вскочил, как ошпаренный: "что ты, что ты, 
говорю, сумасшедший! Верно хочешь погубить Общество..." И так, и 
сяк. Куда тебе! Уперся, ничего не слушает. Вынь, да положь. Только 
уж под конец, стал я перед ним на колени, взмолился: "пожалей, 
говорю, хоть Наташу да Настеньку!" Ну, тут как будто задумался, 
притих, а потом заплакал, обнял меня: "ну, говорит, ладно, подожду 
еще немного..." С тем и ушел, да надолго ли? 
       — Вот навязали себе черта на шею! — проворчал Бестужев. — И 
кто он такой? Откуда взялся? Упал как снег наголову. Уж не шпион ли 
право?.. 
       — Ну, с чего ты взял? какой шпион! Малый пречестный. Старой 
польской шляхты дворянин. И образованный: к немцам ездил учиться, в 
гвардии служил, французский поход сделал, да за какую-то дерзость 
переведен в армию и подал в отставку. Именьице в Смоленской 
губернии. В картишки продул, в пух разорился. На греческое 
восстание собрался, в Петербург приехал, да тут и застрял. Все до 
нитки спустил, едва не умер с голода. Я ему кое-что одолжил и в 
Общество принял..." 
  

* * *
 

       Так пишет Д. Мережковский. И продолжает: 
       "...Комната Каховского на самом верху на антресолях, 
напоминала чердак. Должно быть где-то внизу была кузница, потому, 
что оклеенные голубенькой бумажкой, с пятнами сырости, досчатые 
стенки содрогались иногда от оглушительных ударов молота. На столе, 
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между Плутархом и Титом Ливием во французском переводе XVIII века, 
— стояла тарелка с обглоданной костью и недоеденным соленым 
огурцом. Вместо кровати — походная койка, офицерская шинель — 
вместо одеяла, красная подушка без наволочки. На стене — маленькое 
медное распятие и портрет юного Занда, убийцы русского шпиона 
Коцебу; под стеклом портрета — засохший, верно, могильный, цветок, 
лоскуток, омоченный в крови казненного, и надпись рукою Каховского, 
четыре стиха из Пушкинского Кинжала: 

      О, юный праведник, избранник роковой 
      О Занд! твой век угас на плахе; 
      Но добродетели святой 
      Остался след в казненном прахе."

         "...Достал из-под койки ящик, вынул из него пару 
пистолетов, дорогих, английских, новейшей системы — единственную 
роскошь нищенского хозяйства — осмотрел их, вытер замшевой 
тряпочкой. Зарядил, взвел курок и приложил дуло к виску: чистый 
холод стали был отраден, как холод воды, смывающей с тела знойную 
пыль. 
       Опять уложил пистолеты, надел плащ-альмавиву, взял ящик, 
спустился по лестнице, вышел на двор; проходя мимо ребятишек, 
игравших у дворницкой в свайку, кликнул одного из них, своего 
тезку, Петьку. Тот побежал за ним охотно, будто знал, куда и зачем. 
Двор кончался дровяным складом; за ним огороды, пустыри и 
заброшенный кирпичный сарай. 
       Вошли в него и заперли дверь на ключ. На полу стояли корзины 
с пустыми бутылками. Каховский положил доску двумя концами на две 
сложенные из кирпичей горки, поставил на доску тринадцать бутылок в 
ряд, вынул пистолеты, прицелился, выстрелил и попал так метко, что 
разбил вдребезги одну бутылку крайнюю, не задев соседней в ряду; 
потом вторую, третью, четвертую — и так все тринадцать, по очереди. 
Пока он стрелял, Петька заряжал, и выстрелы следовали один за 
другим, почти без перерыва. 
       Прошептал после первой бутылки: 
       — Александр Павлович. 
       После второй: 
       — Константин Павлович. 
       После третьей: 
       — Михаил Павлович. 
       И так — все имена по порядку... 
       Дойдя до императрицы Елизаветы Алексеевны, прицелился, но не 
выстрелил, опустил пистолет — задумался". 
       "...Не тронув "Елизаветы Алексеевны", он выстрелил в 
следующую, по очереди бутылку. 
       Когда расстрелял все тринадцать, кроме одной, поставил 
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новые. И опять: 
       — Александр Павлович. 
       — Константин Павлович. 
       — Михаил Павлович... 
       Стекла сыпались на пол с певучими звонами, веселыми, как 
детский смех. В белом дыму, освящаемом красными огнями выстрелов, 
черный, длинный, тощий, он был похож на привидение. 
       И маленькому Петьке весело было смотреть, как Петька большой 
метко попадает в цель — ни разу не промахнется. На лицах обоих — 
одна и та же улыбка. И долго еще длилась эта невинная забава — 
бутылочный расстрел". 
       "Малый пречестный", оказывается, таким образом, человеком 
без стрежня. Романтик. Честолюбец. Игрушка страстей. Имение продул 
в картишки. Продувши имение в карты, собирался на греческое 
восстание. Тоже, вероятно, как и Якубович, примером Байрона 
заразился. Но вместо греческого восстания, попал в Петербург. Один 
из участников заговора одолжает ему денжишек и вот "пречестный 
малый" оказывается в рядах участников заговора в чине тираноубийцы 
No2. Он с мрачной злобой тренируется на бутылках убивать людей. Чем 
не достойный предтеча Феликса Дзержинского! Каховский не дрогнув 
убивает, заслонившего собой Императора Николая I, доблестного 
сподвижника Суворова, героя Бородина — графа Милорадовича. 
  
VIII. "ОТЧАЯННЫЕ МЕЧТАТЕЛИ", "ОБИЖЕННЫЕ КЕМ-ТО ИЗ НАЧАЛЬСТВА" И Т. 

Д.
 

       Потомок декабриста князя Сергея Волконского пишет, что "...
Сергей Григорьевич остался в памяти семейной как человек не от мира 
сего. Странности его отца, Григория Семеновича, принявшие такой 
резкий характер в Софье Григорьевне, в нем как бы утаили свою 
материальность, одухотворились". 
       А вот характеристика других декабристов, принадлежащая перу 
их почитателя М. Цейтлина: 
       "Сергей Муравьев был прежде всего человеком порыва и 
чувства". 
       Выдающийся декабрист Лунин по характеристике Цейтлина имел 
"редкое сочетание дерзости и ума, духовной высоты и позы". "Он как 
большинство людей его времени, получил французское образование под 
руководством учителей иностранцев. Прежде чем стать сторонником 
убийства царя он предлагал русскому командованию убить кинжалом 
Наполеона". 
       М. Бестужев-Рюмин получил французское образование, ему было 
легче писать по-французски, чем по-русски. Восторженный, он многим 
казался придурковатым, хотя и нельзя было сказать, что он 
"решительно глуп". 
       Организаторы общества "Соединенных Славян" Петр и Андрей 
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Борисовы, как и многие члены общества "Соединенных Славян", по 
характеристике Цейтлина были "отчаянными мечтателями". 
       Барон Штейнгель вступил в декабристы потому, что был "обижен 
кем-то из начальства" . 
       "...— Так, в революцию, — верно замечает Цейтлин, — в ее 
водовороты, легко влекутся неудачники — Сергей Каховский, обиженный 
Штейнгель, не вполне уравновешенный Батюшков, и мечтатели и 
фантазеры всех сортов". 
       Евреи в движении декабристов участия не принимают. 
Единственным евреем среди декабристов был крещенный еврей — 
титулярный советник Перец. 
       Кто были по социальному положению главари декабристов. Это 
были все бунтующие баре, увлеченные европейскими идеями. 
       Отец Пестеля был генерал-губернатором Сибири; отец обоих 
Муравьевых — помощник министра и воспитатель царя Александра; отец 
Коновницына — министр военный, шурин князя Волконского — министр 
Двора; отец Муравьева-Апостола — посланник в Мадриде, дед Чернышева 
— фельдмаршал и один из виднейших советников Екатерины II. Молодой 
граф Бобринский, который соприкоснулся с заговором, был внуком 
Екатерины. 
       Декабристы стремились к республике, но были против отмены 
крепостного права, в том духе, в каком хотел отменить его Александр 
I. 
       Александр I хотел освободить крестьян с землей; декабристы 
хотели освободить крестьян на английский манер — без земли. 
       Декабрист Н. И. Тургенев в книге "Россия и русские" пишет: 
       "Прибавлю, что в данном случае, как и во многих других, я 
был очень опечален и поражен полным отсутствием среди добрых 
предначертаний, предложенных в статьях устава общества, главного на 
мой взгляд вопроса: освобождения крестьян". Никто из декабристов 
своих крестьян не освободил. Они только болтали об освобождении. 
       Якушкин хотел освободить крестьян, ...но без земли. Когда он 
сообщил об этом крестьянам, те ответили прекраснодушному 
крепостнику: 
       — Нет уж, батюшко, пусть мы будем Ваши, а земля наша. 
       Лунин тоже "мечтал" освободишь крестьян, но как и Якушкин 
только болтал. Как и Якушкин он освободил только нескольких 
крепостных. В завещании он передавал своих рабов двоюродному брату 
Николаю Лунину. И предлагал освободить их в течение 5 лет. Но тоже 
по европейскому образцу, то есть без земли. Земля же должна была 
остаться в роду Луниных. 
       А между тем все декабристы, если бы хотели освободить 
крестьян, могли бы дать им свободу на основании изданного 
Александром I закона "О свободных хлебопашцах". 
       Декабрист Н. И. Тургенев, болтавший, как и многие декабристы 
о любви к свободе и необходимости "отмены рабства", преспокойно 
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поступил так же, как и поклонник декабристов Герцен, продал своих 
крепостных крестьян и прожил всю жизнь в Париже, клевеща на царскую 
власть и Россию вообще. 
  

IX. ПОДОЗРИТЕЛЬНАЯ ИСТОРИЯ С ЗАВЕЩАНИЕМ АЛЕКСАНДРА I
 

       Скоропостижная смерть Императора Александра в Таганроге 
вызвала разные подозрения у современников: одни подозревали, что 
Император Александр I покончил с собой, другие — что его отравили 
участники заговора декабристов, третьи считали, что Александр I не 
умер, а уехал на английском корабле в Палестину, вернувшись из 
которой поселился в Сибири под именем старца Феодора Кузмича. 
       Какая из этих версий отвечает истине — утверждать трудно. 
       Александр I, зная, что Константин не имеет прав на престол 
из-за своего неравного брака с польской графиней, да и сам не хочет 
быть царем, дал 16 августа 1823 г. манифест об отречении 
Константина и назначении Наследником престола Николая. Но и это 
дело Александр не провел нормально. Он почему-то не пожелал 
огласить; манифест и повелел Московскому Архиепископу Филарету 
хранить манифест секретно в Московском Успенском Соборе. Копии 
манифеста также отданы были на секретное хранение в Государственном 
Совете, в Сенате и в Синоде. Для чего было необходимо делать тайну 
из такого совершенно не секретного дела — непонятно. Самое же 
странное было то, что о содержании манифеста ничего не знал сам 
Наследник русского престола — Великий Князь Николай Павлович. 
Николай Павлович мог только догадываться о том, что ему возможно 
придется царствовать. Однажды, обедая у него, Александр Первый 
сказал, что он думает отречься от престола и что царствовать 
придется Николаю, так как Константин не может быть царем из за 
женитьбы на графине Грудзинской. На этом разговоре все закончилось. 
       После скоропостижной смерти Александра I в Таганроге, 
адъютант Александра I Дибич сообщение о смерти Императора отправил 
Императрице Марии Федоровне и в Варшаву Великому Князю Константину, 
которого он считал будущим Императором. Константин принял присягу 
Николаю и в Варшаве стали считать Императором Николая, а в 
Петербурге настоящий наследник престола присягнул Константину и в 
Петербурге был объявлен Императором Константин. 
       Весьма показательно, что первым присягу Константину принес 
корпус военных поселений. Он оправдал возлагавшиеся на него 
Императором Александром надежды. 3 декабря Великий Князь Николай 
Павлович писал Императору Константину: 
       "Донесение о выполнении присяги поступило сначала от Корпуса 
военных поселений..." 
       И в следующем письме: 
       "Граф Аракчеев, — писал 3 декабря своему брату Константину, 
— вступил в исправление своих обязанностей: он и его Корпус также 
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выполнили свой долг. 
       Ваш покорный Николай". 
       "Таким образом, в те тревожные дни, наполненные 
растерянностью, сомнениями, ложными слухами и паникой, в дни 
предшествовавшие бунту декабристов, поселенные войска во главе с 
Аракчеевым, первыми в России принесли присягу, подведя этим под 
колеблющееся здание монархии, прочную базу, находившейся в крепких 
руках, спокойной, надежной и прекрасно дисциплинированной воинской 
силы. И уже только этим, кроме всего остального, поселенные войска 
блестяще оправдали свое существование и вызвавший их к жизни 
замысел Императора Александра I. 
       В тревожный и опасный для Императора день 14 декабря 1825 
года — день военного бунта декабристов — граф Аракчеев находился 
безотлучно в Зимнем Дворце, в непосредственной близости к Государю. 
       Факт нахождения Алексея Андреевича в этот день в Зимнем 
Дворце "историографы" объяснили его боязливостью! Не будь графа в 
этот день в Зимнем Дворце — "историографы" выдали бы ему аттестат в 
трусости за то, что его не было в такой момент около Императора. 
Такова природа клеветы и зависти".  (5) 
       Вся эта сумятица в значительной степени создалась благодаря 
странному поведению Государственного Совета, члены которого после 
вскрытия конверта с манифестом Александра I о назначении 
Наследником престола Николая I, сделали вид, что они не поняли, 
"как поступить" "в данном случае и в полном составе отправились к 
Николаю I", "желая узнать его мнение", то есть переложить всю 
ответственность за принятое решение на него. 
       История с завещанием Александра I носит настолько странный 
характер, что можно предполагать, что к ней приложили руку масоны 
из числа высших придворных, заинтересованные в успехе заговора 
декабристов. 
       "Цесаревич Константин, — указывает В. Иванов, — бросает 
упрек членам Совета (Государственного Совета) в их глупости, но к 
сожалению здесь была не глупость, а измена, темная масонская 
измена, определенное намерение создать сумятицу и замешательство и 
совершить кровавый Государственный переворот".  (6) 
  

X. КАК "РЫЦАРИ СВОБОДЫ" ПОДГОТАВЛИВАЛИ БУНТ НА СЕНАТСКОЙ ПЛОЩАДИ
 

       Император Николай вступил на престол с тревогой в душе. 
Только накануне им было получено из Таганрога донесение о 
существовании заговора в войсках. Военный генерал-губернатор граф 
Милорадович уверял правда его, что в столице все пройдет спокойно, 
но Николай плохо верил в это. 
       "В ночь с 13 на 14 декабря Николай I предстал перед 
собранными командирами военных частей и сказал им: "Господа, не 
думайте, что утро пройдет без шума: возможно, что и Дворец будет 
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под угрозой и я не могу заранее принять нужные меры; я знаю, что 
есть волнения в некоторых полках, но лишь в решающий момент я смогу 
решить на какие части я могу рассчитывать: до того времени я не 
смогу измерить размер зла. Но я спокоен, потому что моя совесть 
чиста. Вы знаете, господа, что не я искал короны; я не нашел в себе 
ни нужных талантов, ни опыта, чтобы нести этот тяжелый груз; но 
если Господь его на меня возложил, также как воля моих братьев и 
законы Государства, я сумею ее защитить и никто во всем свете не 
сможет ее у меня вырвать. Я знаю свои обязанности и знаю как их 
защитить; Император Всероссийский в случае нужды доложен умереть с 
мечем в руке. Во всяком случае, не зная как мы переживем этот 
кризис, я поручаю вам моего сына. Что же касается меня, будь я 
императором лишь на час, я сумею доказать, что я достоин этого 
звания".  (7) 
       И Николай Первый оправдал звание Императора в первые 
трагические минуты своего царствования. Когда ганноверский 
посланник Дернберг попросил Императора разрешения присоединиться к 
его свите, Царь ответил: "Это событие, дело семейное в котором 
Европе нечего вмешиваться". 
       В 1825 году было невозможно двинуть русского солдата иначе, 
как взывая к его преданности царю: лишь подлогом удалось поднять 
войска утром 14 декабря. Капитан А. Бестужев сказал Гренадерам 
гвардии: 
       "Нас обманывают, Константин меня к вам прислал. Если вы 
верите в Бога, вы откажетесь присягать другому царю, нежели тому, 
которому вы поклялись в верности двадцать дней тому назад". 
       Лейтенант Арбузов объявляет гвардейским морякам: 
       "Целая армия стоит в окрестностях столицы и нас уничтожит, 
если мы присягнем Николаю". 
       Почему декабристы для того чтобы привлечь в свои ряды солдат 
прибегли к постыдному обману? М. Цейтлин дает в своей книге 
"Декабристы" такое же объяснение, как и Грюнвальд: 
       "Отечественная война, несомненно, развила солдата, сделала 
его сознательнее и умнее. Но чем сознательнее он был, тем крепче он 
держался за свои убеждения, тем честнее служил Империи и Государю 
Императору. Поэтому заранее была обречена на неуспех революционная 
пропаганда и необходим был обман, чтобы повести его на мятеж. Если 
сказать солдату, что от него требуют второй, незаконной присяги, 
что истинный Государь томится где-то в цепях, а захватчик 
собирается отнять у него престол и если скажут все это люди, 
которым он доверяет, добрые и любимые офицеры, то он поверит и 
будет сражаться за правое дело. И горький обман этот во имя и для 
блага народа придумал чистый душой(!) поэт! Такова трагедия 
идеалистов: беспомощные в жизни, они хотят перехитрить ее, берут на 
себя во имя своих идей тягчайшие грехи, как взял Рылеев грех обмана 
почти что детей — солдат". 
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       Эта оценка тем ценнее, что ее сделал не русский, а еврей, 
доброжелательно относящийся к "героям" 25 декабря. 
       Якубович советовал разбить кабаки, подстрекнуть чернь на 
грабежи. Александр Бестужев в день восстания бесстыдно лгал 
солдатам Московского полка: "Ребята! Вас обманывают: Государь не 
отказался от престола, он в цепях. Его Высочество шеф полка Михаил 
Павлович задержан за четыре станции и тоже в цепях" и т.д., в таком 
же духе. 
       Врали безбожно и члены Союза Соединенных Славян. Один из 
Борисовых организаторов общества "говорил о несуществующих членах 
среди всех славянских народов, о каком то мифическом члене — 
сербском графе Макгавли".  (8) 
       Сергей Муравьев в Василькове тоже врал о том, что 
Константина лишили трона. 
       Декабристы не могли обойтись без революционной 
хлестаковщины. М. Бестужев-Рюмин говорил членам общества 
Соединенных Славян о том, что в Москве обществу предано 300 
чиновников. 

 
XI. КАК "РЫЦАРИ СВОБОДЫ" ВЕЛИ СЕБЯ ВО ВРЕМЯ ВОССТАНИЯ

 
        "Толпа кричала: "Ура, Константин!", "Ура, Конституция!", но 
ничего не предпринимали, потому что ждали вожаков". 
       К великому счастью, вожаков у масонско-дворянского бунта не 
оказалось. 
       В решительный момент главари заговора не проявили той 
твердости духа, которую проявил Николай I. Некому было взять на 
себя инициативу. Ни Рылеева, ни Якубовича на площади, среди 
восставших не оказалось. 
       М. Цейтлин дает "диктатору" князю Трубецкому следующую 
характеристику: "...в один и тот же день изменил он и Николаю, и 
своим товарищам по обществу" 
       Побродив вокруг площади князь Трубецкой пошел присягать 
Николаю I. Помощник диктатора Булатов "тоже не пришел на площадь и 
бродил по близости в бесплодных сомнениях, подходя иногда на 
расстоянии нескольких шагов к Николаю, и мучительно, и бессильно 
порывался убить его". 
       Якубович в день восстания ведет себя так: встретив Николая I 
он попросил его нагнуться и не выстрелил, а прошептал на ухо: 
       "— Я был с ними и явился к Вам, — но порывался убить его". 
       Якубович вызывался уговорить мятежников, но подойдя к 
восставшим, он сказал: 
       "— Держитесь, вас сильно боятся". 
       И сказав это трусливо исчез в толпе. 
       Николай I не хотел применять силу. Его с трудом уговорили 
вызвать артиллерию. Когда его убеждали открыть огонь по восставшим, 
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он отвечал: "Что же вы хотите, чтобы я в первый день моего 
царствования обагрил кровью моих подданных". — "Да, отвечали ему, 
чтобы спасти Империю". 
       Эти слова Николая I подтверждают Толь, Васильчиков и 
Сухозанет. 
       "План Императора был: выиграть время, локализировать 
восстание Сенатской площадью и постараться обойтись без 
кровопролития. Он все время посылает кого-нибудь, чтобы уговорить 
восставших, но Милорадович и Штюрлер убиты Каховским. Наконец он 
посылает митрополита С.-Петербургского Серафима, но его встретили 
насмешками и бранью. "Довольно лжи, — кричит Каховский, — 
возвращайся на свое место в церковь". Обращаясь к последнему, 
владыка, поднимая крест, спрашивает: 
       "Это не внушает тебе доверия?" 
       В ответ Каховский, трижды убийца, целует крест. "Достоевский 
не выдумал бы ничего лучшего", — восклицает Грюнвальд. 
       Николай I переживал в это время ужасную драму. Он говорит 
Дернбергу: "Можно ли быть более несчастным? Я делаю все возможное, 
чтобы убедить их, а они не хотят ничего слушать". 
       Только один Каховский глупо и зверски мясничал. Предоставим 
опять слово М. Цейтлину. 
       "Пуля, пущенная "шалуном", пуля Каховского, отлитая им 
накануне, убила героя Отечественной войны Милорадовича. Командир 
Лейб-Гренадеров Штюрлер пытался уговорить гренадер, "но Каховский 
одним выстрелом прекратил его мольбы и речи". 
       Кюхельбекер выстрелил в Великого Князя Михаила. Стрелял в 
генерала Воинова, сопровождавшего Милорадовича. 
       Жизнь Великого Князя Михаила Павловича была спасена лишь 
благодаря трем матросам, успевшим выбить пистолет из рук 
Кюхельбекера. 
       Милорадович и Каховский! Даже неудобно сравнивать эти два 
имени. Один прославленный патриот и мужественный воин, второй — 
фантазер и государственный преступник, кончивший жизнь на виселице. 
Но упорная клевета фанатических врагов русской государственности, 
приверженцев социального утопизма разных мастей, сделала свое 
черное и несправедливое дело. 
       Имя национального героя Милорадовича забыто, а имя его 
убийцы пользуется почетом среди широких кругов русского народа. 
Разве это не страшно? 
       Принц Евгений Вюртембергский, передавший умиравшему 
Милорадовичу письмо императора Николая I, пишет в своем письме: 
       "На высказанное мною сердечное сожаление по поводу его 
положения, с выражением надежды на сохранение его дней, он 
возразил: "Здесь не место предаваться обольщениям. У меня антонов 
огонь в кишках. Смерть не есть приятная необходимость, но Вы 
видите, я умираю, как и жил, прежде всего с чистой совестью". 
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       По прочтении письма он сказал: 
       "Я охотно пожертвовал собою для императора Николая. Меня 
умиляет, что в меня выстрелил не старый солдат". Тут он прервал 
разговор. "Прощайте Ваша Светлость. На мне лежат еще важные 
обязанности. До свидания в лучшем мире". Это были его последние 
слова, когда я уходил, его меркнувшие глаза бросили на меня 
последний дружеский взгляд". 
       Так умер герой Отечественной войны, граф Милорадович, первая 
жертва российского политического фанатизма. 
       Ганноверский посланник Дернберг пишет о Имп. Николае I: "В 
эти ужасные минуты, он показал хладнокровие и присутствие духа, 
которые приводили в восхищение зрителей". 
       Принц Евгений вспоминает: "Император проявил в этом тяжелом 
положении много храбрости и присутствия духа". 
       Андрей Болотов, стоявший в толпе любопытных и находящийся в 
непосредственной близости к Императору, также вспоминает о мужестве 
Николая I. 
       Даже ненавидевший императора Николая I, потомок французских 
якобинцев, Кюстин пишет: "Очевидцы видели, как Николай духовно рос 
перед ними... Он был настолько спокоен, что ни разу не поднял 
своего коня в галоп". "Он был очень бледен, но ни один мускул не 
дрогнул в его лице. А смерть ходила около него. Заговорщики ведь 
указали его как свою первую жертву. Драгунский офицер, странного 
вида, с обвязанной головой, уже подходил к Царю и говорил с ним по 
дороге от Зимнего Дворца к Сенату. Это был Якубович, раненый в 
голову который хвастался тем, что он был готов убить всех тиранов. 
Другой заговорщик, Булатов, держался около Императора, вооруженный 
пистолетом и кинжалом..." 
       Каховский на допросе сказал Николаю I: "Слава Богу, что вы 
не приблизились к каре: в моей экзальтации я первый бы выстрелил в 
вас". 
       С. Волконский, потомок одного из декабристов, сообщает в 
книге "О декабристах": "Произошел бой, кончившийся подавлением 
мятежа. Неудачная попытка раскрыла еще одну слабую сторону 
заговора: у них не было никаких корней. Народ не знал о них. 
Солдаты повиновались офицерам либо из побуждений слепой дисциплины, 
либо даже под туманом недоразумения: они кричали "Да здравствует 
Конституция", но многие думали, что "Конституция" есть женский род 
от слова "Константин" и что этим обозначается жена Великого князя 
Константина Павловича..." 
       И не любившие Николая I, — по словам Зайцева, — "не могли 
отрицать, что 14 декабря показал он себя властелином. Личным 
мужеством и таинственным ореолом власти действовал на толпу. Он — 
Власть... "Это Царь". Вожди мятежников могли быть и образованней 
его и много было правильного в том, что они требовали, но у них не 
было ни одного "рокового человека", Вождя. Николай Вождем оказался 
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и победил".  (9) 
  

* * *
       Декабристы хотели, сознавали они это или не сознавали, 
довести начатое Петром I разрушение русской монархии до своего 
естественного конца. Д. С. Мережковский правильно отмечает в 
статье, посвященной 100-летию со дня восстания декабристов: "...
Между Пушкиным и Петром — вот их место. Недаром, именно здесь, на 
Петровской площади, у подножия Медного Всадника, начинают они 
восстание, как будто против него. 

      Добро Строитель чудотворный! 
      Ужо тебя...

       Как будто уничтожают его, а на самом деле, продолжают..."  
(10) 
  

XII. КАК "РЫЦАРИ СВОБОДЫ" ВЕЛИ СЕБЯ ВО ВРЕМЯ СЛЕДСТВИЯ
 
I
 

       Николай Первый взял в свои руки следствие о заговоре 
декабристов, чтобы узнать самому лично цели и размах его. После 
первых же показаний ему стало ясно, что здесь не имеет место 
простой акт непослушания. Заговор не был измышлением каких-то 
доносчиков, — это была реальность. Цель заговора было уничтожение 
России такой, какой он себе ее представлял. 
       "Революция у ворот Империи, сказал он в эту трагическую ночь 
Великому Кн. Михаилу, но я клянусь, что она в нее не проникнет, 
пока я жив и пока я Государь милостию Божьей". И далее: "Это не 
военный бунт, но широкий заговор, который хотел подлыми действиями 
достигнуть бессмысленные цели... Мне кажется, что у нас в руках все 
нити и мы сможем вырвать все корни". И еще: "Могут меня убить, 
каждый день получаю угрозы анонимными письмами, но никто меня не 
запугает". 
       "С самого же начала я решил не искать виновного, но дать 
каждому возможность себя оправдать. Это исполнилось в точности. 
Каждый, против которого было лишь одно свидетельство и не был 
застигнут на месте преступления, подвергался допросу; его 
отрицание, или недостаток доказательств имели следствием 
немедленное освобождение." 
       "Это утверждение Николая I правильно, — пишет Грюнвальд. — 
Николай испытывал удовольствие быть человеколюбивым, в особенности 
в начале следствия. Он отказался признать вину, даже признанную, 
молодого князя Суворова, юнкера Лейб-Гвардейского Конного полка. 
"Суворов не в состоянии изменить своему Государю". Он отправляет к 
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матери поручика Коновницына, "чтобы она его высекла". 
       Николай I был убежден в необходимости применить суровые меры 
наказания, но пытался исключить из числа наказуемых всех достойных 
снисхождения. "Это ужасно, — пишет он Вел. Кн. Константину, — но 
надо, чтобы их пример был бы другим наука, и так как они убийцы, их 
участь должна быть темна". И дальше: 
       "Надо было все это видеть, все это слышать из уст этих 
чудовищ, чтобы поверить во все эти гадости... Мне кажется надо 
поскорее кончать с этими мерзавцами, которые, правда, не могут 
больше иметь никакого влияния ни на кого, после сделанных ими 
признаний, но не могут быть прощены, как поднявшие первыми руку на 
своих начальников." 
       В начале февраля Николай I сказал Фердинанду Австрийскому: 
       "Эти изуверы, которые были всем обязаны Императору 
Александру и которые заплатили ему самой черной неблагодарностью". 
       Пестеля Николай I характеризует как "преступника в полном 
смысле слова: зверское выражение лица, наглое отрицание своей вины, 
ни тени раскаяния". Артамон Муравьев: "пошлый убийца при отсутствии 
других качеств". 
       Императрица мать писала: она надеется на то, что "они не 
избегнуть своей участи, как ее избегли убийцы Павла I". Николай I 
пишет далее своему брату Константину: "Отцы приводят ко мне своих 
сыновей; все хотят показать пример и омыть свои семьи от позора". 
       В письме к Цесаревичу Константину Император Николай писал: 
       "Показания Рылеева, здешнего писателя и Трубецкого, 
раскрывают все их планы, имеющие широкое разветвление в Империи, 
всего любопытнее то, что перемена Государя послужила лишь предлогом 
для этого взрыва, подготовленного с давних пор, с целью умертвить 
нас всех, чтобы установить республиканское конституционное 
правление: у меня имеется даже сделанный Трубецким черновой 
набросок конституции, предъявление которого его ошеломило и 
побудило его признаться во всем". 
  

II
 

       Цейтлин старается изобразить что декабристов пытали: 
       "Пыток не было. Но непокорных сажали на хлеб и на воду, 
кормили соленой пищей, не давая воды. Вблизи казематов шумела 
тюремная солдатня и изнервничавшимся узникам казалось, что это 
делается нарочно, чтобы помешать им спать. На них надевали кандалы 
и эта мера производила потрясающее впечатление". Вот воистину — 
пишется "трамвай", а выговаривается — "конка" 
       Выдали всех без пыток, испугавшихся только перевода на хлеб 
и воду, кандалов надетых на руки. 
       "Только немногие из декабристов, — пишет Цейтлин, — 
продолжали мужественно защищать те убеждения, за которые вчера были 
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готовы отдать свою жизнь. Не позабудем их имена: Пущин, Якушкин, 
Борисов, казалось бы склонный к экспансивности, но сдержанный в 
своих показаниях Муравьев". 
       "Пречестные русские малые", которым все равно ехать ли на 
греческое восстание или стрелять в главу собственного государства 
во имя осуществления сумбурных революционных планов, за редким 
исключением обычно очень жидки, когда приходит час расплаты. Таким 
именно оказался Каховский, в своих письмах из крепости к Императору 
Николаю I, свою вину перекладывавший на общество заговорщиков. 
       "...Намерения мои были чисты, но в способах я вижу 
заблуждался. Не смею Вас просить простить мое заблуждение, я и так 
растерзан Вашим ко мне милосердием: я не изменял и обществу, но 
общество (общество декабристов — Б. Б.) само своим безумием 
изменило себе". 
       И дальше Каховский делает следующее признание: 
       "Очень понимаю, что крутой переворот к самому добру может 
произвести вред". Таков нравственный портрет человека без стержня, 
тираноубийцы No 2, Каховского. 
       Трубецкой, как вспоминает Николай I, сначала все отрицал, но 
когда увидел проект манифеста, написанный его рукой, упал к ногам 
Царя и молил его о пощаде. 
       Николай I был прав, когда сказал арестованному кавалергарду 
Виненкову: 
       — Судьбами народов хотели править. Взводом командовать не 
умеете. 
       "Трубецкой, — пишет М. Цейтлин, — не явился на площадь и 
оставил войска без вождя, преступление караемое на войне смертью. 
Этим ли, иди полной откровенностью на допросах он купил себе 
помилование, о котором молил на коленях".  (11) 
       Что касается самого главного вожака декабристов — Пестеля, 
то он заранее отрекся от всего того героизма, который приписывается 
и ему, и всем заговорщикам, ибо он зачеркнул всю свою прошлую 
деятельность покаянным словом в письме генералу Левашеву: 
       "Все узы и планы, которые меня связывали с Тайным Обществом, 
разорваны навсегда. Буду ли я жив или мертв, я от них отделен 
навсегда... Я не могу оправдаться перед Его Величеством. Я прошу 
лишь пощады... Пусть он соблаговолит проявить в мою пользу самое 
прекрасное право его царственного венца и — Бог мне свидетель, что 
мое существование будет посвящено возрождению и безграничной 
привязанности к Его священной персоне и Его Августейшей семье." 
       Каховский стал "обожать" Царя. Николай напомнил ему: 
       — А нас всех зарезать хотели. 
       У Каховского не нашлось мужества признаться, что он больше 
всех хотел перебить всех Романовых. 
       Каховский воспылал лютой ненавистью к Рылееву, когда узнал, 
какую циничную игру он вел с ним и Якубовичем. 
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       Одоевским, восклицавшим: 
       — Умрем! Ах, как славно умрем.., — по словам Цейтлина, — 
овладел панический страх. "Его письма — это животный, кликушечий 
вопль", — пишет Цейтлин. 
       Одоевский написал на всех декабристов донос. 
       Но в этом был повинен не один Одоевский. "Самый тяжелый грех 
декабристов: они выдавали солдат. Даже Сергей Муравьев, даже 
Славяне рассказали все о простых людях, слепо доверившихся им, 
которым грозили шпицрутены" (М. Цейтлин). 
       О том, как мучают сейчас только заподозренных в заговоре 
против правительства современные почитатели декабристов, мы знаем 
все хорошо. А как расправлялся Николай Первый со всеми только 
заподозренными в участии в заговоре мы узнаем из воспоминаний И. П. 
Липранди. 
       "Невозможно описать впечатления той неожиданности, которою я 
был поражен: открывается дверь, в передней два молодых солдата 
учебного карабинерского полка без боевой амуниции; из прихожей 
стеклянная дверь, через нее я вижу несколько человек около стола за 
самоваром; и все это во втором часу пополуночи меня поражало". 
       Еще более любопытно, чем описание Липранди, признание, 
которое вынуждена сделать в своей книге "Декабристы и Грибоедов" 
советский литературовед Нечина. Несмотря на все старания Нечиной 
изобразить следствие над декабристами в угодном для большевиков 
виде, Нечкина заявляет на 499 странице своей книги: 
       "Но нарисованная Липранди картина, очевидно, в основном, 
верна, как общая характеристика быта заключенных. 
       Быт этот далеко не походил на типичное тюремное заключение. 
Арестанты содержались на свой счет, обеды брали из ресторана и 
могли при желании выходить вечером с унтер-офицером для прогулок. 
Начальник оказывал им самые неожиданные льготы. По рассказам стражи 
Жуковский принимал взятки от арестованных и Завалишина, он водил 
его и Грибоедова в кондитерскую Лоредо на углу Адмиралтейской 
площади и Невского проспекта. Там, в маленькой комнате, примыкавшей 
к кондитерской, необычные посетители заказывали угощение, читали 
газеты, тут же Грибоедов — страстный музыкант — играл на 
фортепиано. С разрешения того же Жуковского Грибоедов бывал у 
Жандра и возвращался от него поздно ночью. Удавалось ему, находясь 
под арестом, переписываться с Булгариным, от которого он получал 
ответные письма, книги, газеты, журналы и через которого он 
сносился с хлопотавшими за него лицами, например, с Ивановским." 
       "...Декабрист князь Оболенский написал в 1864 году: "никто 
из сотоварищей по сибирской жизни ни разу не говорил о сознательном 
искажении истины, ни о предвзятой передаче его слов Следственной 
Комиссией". 
  

XIII. КАЗНЬ ГЛАВНЫХ ОРГАНИЗАТОРОВ ВОССТАНИЯ
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       Декабристы, участники вооруженного восстания в столице 
государства, понесли мягкое наказание. Приговор суда был сильно 
смягчен Николаем Первым. Только пять главарей присужденных на 
основании существовавшего закона, к четвертованию, были повешены. 
Всем остальным присужденным к смертной казни, казнь была заменена 
каторгою и пожизненным поселением. 
       Наказание понесли, конечно, только декабристы. Никто из 
членов семей декабристов не был наказан. Родственники декабристов 
были оставлены в тех же должностях, что и до восстания. Дети 
декабристов, находившихся на каторге и поселении, занимали высокие 
посты в государстве, некоторые из них находились при дворе. 
       "Нельзя сказать, — пишет М. Цейтлин, — что Царь проявил в 
мерах наказания своих врагов, оставшихся его кошмаром на всю жизнь. 
(Ему всюду мерещились "ses Amis du quatorze") очень большую 
жестокость. Законы требовали наказаний более строгих".  (12) 
       Декабристы во всякие времена были бы признаны 
государственными преступниками, каковыми они конечно и являются. 
Уважать и любить людей, желающих свергнуть существующий строй во 
имя своих утопий могут только фанатические приверженцы политической 
доктрины, которая неизбежно со временем должна стать на скользкую 
дорожку уничтожения собственного государства. 
       Легенда приписывает казнимым много эффектных слов: "Бедная 
Россия! И повесить-то порядочно не умеют", — будто бы сказал 
Рылеев. Это ничто иное, как один из бесстыдных революционных мифов. 
       Князь С. Волконский, написавший книгу о своем предке 
декабристе С. Г. Волконском, приводит следующие любопытные данные 
на этот счет: 
       "Известен случай с Рылеевым, — у него оборвалась веревка; 
его вздернули вторично. Между двух повешений к нему вернулся дар 
речи. И вот тут разногласие, что он сказал? По одним источникам он 
сказал: "Подлецы, даже повесить не умеют". По другим он сказал: "И 
веревки порядочной в России нет". По свидетельству Марии Николаевны 
он сказал: "Я счастлив, что дважды умираю за отечество". Кому 
верить? Скажу, что это, пожалуй, не важно, что он сказал. Он, может 
быть, ни одной из трех фраз не сказал; но важно, что и кому можно 
приписать..." 
       Князь Волконский совершенно неправ. Когда государственному 
преступнику приписывают фразу, которая осуждает весь 
государственный строй, и когда эту фразу, возведя в степень 
непогрешимого политического догмата, на протяжении ста лет 
повторяют на разные лады, то это очень важно — была или нет сказана 
эта фраза. 
       Фраза была сказана, или она не была сказана, это не одно и 
то же. 
       По существу, конечно, это ничего не меняет, какую очередную 
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гадость по адресу своей страны сказал тот или иной политический 
фанатик, но важно вырвать жало у живущей уже свыше столетия 
революционной лжи. Поскольку три приводимых С. Волконским фразы, 
будто бы сказанной Рылеевым, совершенно различны, надо думать, что 
все это плод позднейших выдумок. Что все это различные варианты 
одного и того же революционного мифа. 
       Поколения русских революционеров с тех пор неустанно 
пользовались предсмертными словами Рылеева, как одним из своих 
любимых аргументов о бездарности Царского правительства. И 
народники, и эсеры, и большевики, и меньшевики, и их нынешние 
последователи всегда были большими мастерами в деле клеветы на 
правительство своей Родины. Они всегда умели умолчать о светлых 
сторонах русского прошлого и всегда с неподражаемым искусством 
умели выпячивать и преувеличивать недостатки этого прошлого. Так 
было и с предсмертными словами Рылеева. 
       Но если Рылеев был фанатиком, то революционные агитаторы и 
либеральные болтуны уже больше столетия повторяющие слова Рылеева 
просто бесчестные люди. Ведь Рылеева повесили не потому, что кому-
то его смерть доставила удовольствие. В любой стране за 
преступление, которое совершили декабристы, людей всегда казнили и, 
наверное, всегда будут казнить. Любое государство имеет право 
защищаться от безумцев, которые не жалеют человеческой крови во имя 
выполнения своих сумасбродных фантазий. 
  

* * *
 

       Казнь декабристов всегда выставлялась революционной 
пропагандой, как незаконная и жестокая расправа Императора Николая 
Первого над милыми образованными людьми, желавших блага Родине, 
угнетаемой суровым тираном. Все это, конечно, такая нелепая чушь, 
которую стыдно даже повторять. Декабристы, в большинстве военные, 
совершили тягчайшее преступление, которое может только совершить 
военный. Они подняли вооруженное восстание против законного 
правительства своей страны. Они нарушили гражданскую и воинскую 
присягу. При всем своем фантазерстве декабристы знали, на что они 
идут и изображать их невинными агнцами нет никакого основания. Во 
времена декабристов во всех без исключения странах Европы еще 
хорошо помнивших безумства революционной черни, во время 
французской революции и в эпоху наполеоновских войн, сурово 
расправлялись с бунтовщиками. Декабристы, конечно, были 
государственными преступниками и с ними поступили так, как и должны 
были поступить согласно существующих законов. Тем не менее, в 
сознании целого ряда поколений, казнь декабристов воспринималась, 
как жесточайшая расправа, которая будто бы могла произойти только в 
драконовское царствование Николая Первого. 
       Грубая ложь, такая же бесчестная, как и все , что выходило 
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из уст или из-под пера революционных демагогов и утопистов, 
губивших Россию. Возьмем и проделаем следующий любопытный 
эксперимент. Представим себе, что Пестель и его друзья жили не в 
России, а в Англии и устроили восстание не в Петербурге, а в 
Лондоне. Как бы поступили с Пестелем и другими декабристами в 
Англии, которую революционная пропаганда, наравне с Соединенными 
Штатами, всегда выставляла, как образец просвещенного и 
демократического государства. Если бы декабристское восстание 
случилось в Англии, Рылееву не пришлось бы жаловаться, что Англия 
страна, в которой не умеют даже повесить. 
       Вот что сказал бы судья Рылееву, Пестелю и другим 
декабристам, если бы их судили в свободной, демократической Англии: 
       "Мне остается только тяжелая обязанность назначить каждому 
из вас ужасное наказание, которое закон предназначает за подобные 
преступления. 
       Каждый из вас будет взят из тюрьмы и оттуда на тачках 
доставлен на место казни, где вас повесят за шею, но не до смерти. 
Вас живыми вынут из петли, вам вырвут внутренности и сожгут перед 
вашими глазами. Затем вам отрубят головы, а тела будут 
четвертованы. С обрубками поступлено будет по воле короля. Да 
помилует Господь ваши души". 
       Но Пестель жил в России и его просто повесили. А так, как 
написано выше, был казнен в Лондоне в 1807 году полковник Эдуард 
Маркус Деспарди и его друзья. Причем небольшая разница. Пестель и 
декабристы — всего несколько человек из сотен заговорщиков — были 
казнены за участие в вооруженном восстании, а полковник Деспарди и 
его друзья только за либеральные разговоры о желательности 
изменения строя доброй демократической Англии. Разница, основная, 
заключается в том, что  Пестель жил в России, а  полковник Деспарди 
в Англии. А это совсем не одно и то же, хотя одна страна считается 
варварской и деспотической, а вторая просвещенной и 
демократической. А Фомы неверующие из числа тех, которые читают 
Писарева и Чернышевского величайшими мыслителями земли русской, но 
не считают таковым Пушкина, действительно одного из интереснейших 
политических мыслителей России, могут более подробно прочитать об 
английских декабристах Эдуарде Деспарди и других в английской 
книге: J. Ashton. The dawn of the XIX century in England. 1906. 
(стр. 145-452). 
  

XIV. ИСТИННЫХ РУКОВОДИТЕЛЕЙ ЗАГОВОРА ОБНАРУЖИТЬ НЕ УДАЛОСЬ
 

       Цесаревич Константин в письме, написанном Николаю, писал: 
       "Я с живейшим интересом и серьезнейшим вниманием прочел 
сообщение о петербургских событиях, которое Вам угодно было 
прислать мне; после того как я трижды прочел его, мое внимание 
сосредоточилось на одном замечательнейшем обстоятельстве, 
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поразившим мой ум, а именно на том, что список арестованных 
заключает в себе лишь фамилии лиц до того неизвестных, до того 
незначительных самих по себе и по тому влиянию, которое они могли 
оказывать, что я смотрю на них, только как на передовых охотников 
или застрельщиков, дельцы которых остались скрытыми на время, чтобы 
по этому событию судить о своей силе и о том на что они могут 
рассчитывать. 
       Они виновны в качестве добровольных охотников или 
застрельщиков и в отношении их не может быть пощады, потому что в 
подобных делах нельзя допустить увлечений, но равным образом нужно 
разыскивать подстрекателей и руководителей и безусловно найти их 
путем признания со стороны арестованных. Никаких остановок до тех 
пор, пока не будет найдена исходящая точка всех этих происков — вот 
мое мнение, такое, какое оно представляется моему уму". 
       О том, что главные инициаторы заговора остались 
нераскрытыми, думал не только один Цесаревич Константин, так думали 
и иностранные послы и политические деятели. Французский посол 
Лаферроне "продолжал с трепетом взирать на будущее, в глубоком 
убеждении, что, несмотря на многочисленные аресты, истинные 
руководители заговора не обнаружены, что самое движение 14 декабря 
было лишь частною вспышкою, и что участники, обреченные на смерть, 
только орудия в руках лиц, более искусных, которые и после их казни 
останутся продолжать свою преступную деятельность".  (13) 
       Узнав о событиях 14 декабря, Меттерних пишет австрийскому 
послу в С.-Петербурге: "Дело 14 декабря — не изолированный факт. 
Оно находится в прямой связи с тем духом заблуждения, который 
обольщает теперь массы наших современников. Вся Европа больна этой 
болезнью. Мы не сомневаемся, что следствие установит сходство 
тенденций преступного покушения 25 декабря с теми, от которых в 
других частях света погибали правительства слабые и в одинаковой 
мере непредусмотрительные и плохо организованные. Выяснится, что 
нити замысла ведут в тайные общества и что они прикрывались 
масонскими формами". 
       Некоторые из декабристов показали во время следствия, что 
они рассчитывали на поддержку заговора членами Государственного 
Совета Сперанского, адмирала Мордвинова, сенаторов Баранова, 
Столыпина, Муравьева-Апостола, начальника штаба Второй армии 
генерала Киселева и генерала Ермолова. Но секретное расследование о 
причастности этих лиц к заговору не дало никаких результатов, так 
как его вел масон Боровиков, член ложи "Избранного Михаила". Он 
постарался дать, конечно, благоприятное заключение о всех 
подозреваемых. 
       "Своим духовным отцом сами декабристы считали Сперанского, 
секретарем которого (по Сибирскому комитету) был незадолго до этого 
декабрист Батенков, автор одного из многочисленных проектов 
конституции, составляемых членами тайных обществ". 
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       В состав верховного уголовного суда, кроме других масонов, 
входил и масон Сперанский, принимавший активное участие в 
следствии. 
       Гр. Толь в книге "Масонское действо" высказывает догадку, 
похожую на истину, что масоны — участники суда старались так вести 
следствие, чтобы не дать обнаружить главных вождей заговора, и 
подвергнуть наказанию руководителей восстания, не сумевших 
выполнить порученное им задание. 
       "Павел Пестель, — указывает гр. Толь, — ставленник высшей 
масонской иерархии, на сумел или не захотел, — мечтая для себя 
самого о венце и бармах Мономаха, — исполнить в точности данные ему 
приказания. Много наобещал, но ничего не сделал. Благодаря этому он 
подлежал высшей каре, не следует забывать, что он был "Шотландским 
мастером", что при посвящении в эту высокую тайную степень у 
посвященного отнималось всякое оружие и объяснение гласило, что в 
случае виновности от масона отнимаются все способы защиты". 
       М. Алданов в статье "Сперанский и декабристы"  (14)  пишет: 
       "Преемственная связь между воззрениями декабристов (по 
крайней мере Северного общества) и идеями Сперанского (его первого 
блестящего периода) достаточно очевидна". 
       "В том, что Сперанский намечался декабристами в состав 
Временного Правительства вообще сомневаться не приходится". 
       Правителем канцелярии у Сперанского был декабрист Батенков. 
       "Трудно допустить, — пишет Алданов, — что декабрист 
Батенков, человек экспансивный и неврастенический по природе, в 
разговорах с Сперанским ни разу, даже намеком не коснулся 
заговора". 
       Для выяснения роли Сперанского в заговоре была создана 
особая тайная комиссия. Комиссией, которая должна была выяснить 
роль в заговоре масона Сперанского, руководил правитель дел 
следственного Комитета масон А. Д. Боровков. Ворон ворону и масон 
масону, как известно, глаз не выклюют. Комиссия, руководимая 
Боровковым, конечно, ничего преступного в действиях Сперанского не 
нашла. В "Автобиографических Записках" А. Д. Боровков сообщает, что 
тайное расследование не установило данных, свидетельствующих об 
участии Сперанского в заговоре. "По точнейшем изыскании, — пишет 
Боровков, — обнаружилось, что надежда эта была только выдуманною и 
болтовнею для увлечения легковерных". 
       М. Алданов пишет, что "Слова Боровкова "по точнейшем 
изыскании обнаружилось" вызывают в настоящем случае и некоторое 
недоумение: это ли "точнейшее изыскание"? Боровков, который 
собственно руководил всем следственным делом, был человек неглупый 
и прекрасно понимал, что декабристы могли не губить Сперанского 
даже в том случае, если он принимал участие в их деле". 
       "Следственная комиссия, — пишет дальше М. Алданов, — вопроса 
по настоящему не разрешила. Не разрешила его и история. Многое 
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здесь остается неясным. 
       Через 30 лет после декабристского дела в 1854 году 
престарелый Батенков, бывший ближайшим человеком к Сперанскому, 
отвечая на вопросы проф. Пахмана, писал ему: "Биография Сперанского 
соединяется со множеством других биографий... об иных вовсе 
говорить нельзя, а есть и такого много, что правда не может быть 
обнаружена". 
       Сперанский был назначен Николаем I в верховный суд, судивший 
декабристов. Как вел себя в нем Сперанский? "Сперанский испугался — 
и имел для этого основания, — пишет М. Алданов. — Однако дело не 
только в испуге. Отказаться от участия в Верховном суде значило 
подтвердить подозрения — это действительно было страшно. Но от 
места в комиссиях, от составления всеподданнейшего доклада 
Сперанский, конечно, мог уклониться без шума. Всякий знает, что в 
комиссии выбирают только тех, кто в них желает быть избранным. Если 
Сперанский принял избрание, если он вызвал его своим поведением в 
заседаниях общего состава суда, если он взялся писать доклад о 
казнях, — этого одним страхом не объяснить... Сперанскому, 
очевидно, было нужно сыграть первую роль в этом деле". 
       Доклад суда Николаю I, написанный Сперанским, по оценке М. 
Алданова "представляет собой высокий образец гнусности. Достаточно 
сказать, что в нем есть такая фраза: "Хотя милосердию, от 
самодержащей власти исходящему, закон не может положить никаких 
пределов; но верховный уголовный суд приемлет дерзновение 
представить, что есть степени преступления столь высокие и с общей 
безопасностью Государства столь смежные, что самому милосердию они, 
кажется, должны быть недоступны". То есть, Сперанский старался, 
чтобы большее количество людей, желавших видеть его главой 
правительства, было казнено. "Во время вынесения приговора, — пишет 
М. Алданов, — М. М. Сперанский мог увидеть людей, осужденных им на 
смерть за революцию, которую они устроили для того, чтобы посадить 
его в Правители Государства." 
       "Сперанский хорошо знал многих деятелей декабрьского 
восстания. Вдобавок из 121 осужденных 24, в том числе трое 
приговоренных им к четвертованию (Пестель, Рылеев и С. Муравьев-
Апостол) были братья (т. е. масоны.  — Б. Б.). Сперанский в 1810 г. 
вступил в масонский орден". 
  

XV. КАК МУЧИЛИ СОСЛАННЫХ ДЕКАБРИСТОВ В СИБИРИ
 

       Сколько бесстыдной лжи и бесстыдного вранья написано по 
поводу "невыносимых мук", пережитых декабристами на каторге. Для 
разоблачения этой лжи мы сошлемся опять на свидетельства 
почитателей декабристов, еврея Цейтлина и книгу проф. Гернета 
"История царской тюрьмы", изданную большевиками. 
       "...Начальником Читинской тюрьмы и Петровского завода, — 
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пишет М. Цейтлин, — где сосредоточили всех декабристов, был 
назначен Лепарский, человек исключительно добрый, который им создал 
жизнь сносную. Вероятно, это было сделано Царем сознательно, т.к. 
он лично знал Лепарского, как преданного ему, но мягкого и 
тактичного человека".   (15) 
       "За неимением казенных работ, — писал начальник каторжной 
тюрьмы в Чите, — занимаю их летом земляными работами, 3 часа утром 
и 2 часа пополудни, а зимою будут они для себя и для заводских 
магазинов молоть казенную рожь". 
       "На самом деле ни для каких "магазинов" в труде декабристов 
не были нужны. Лепарский разрешал эту задачу тем, что превратил 
работу в прогулку или пикник с полезной гимнастикой". 
       Материально декабристы ни в чем не нуждались. За 10 лет 
пребывания на каторге заключенные получили от родственников, не 
считая бесчисленных посылок вещей и продовольствия, 354.758 рублей, 
а жены их 778.135 рублей и это только официальным путем; 
несомненно, им удавалось получать деньги и тайно от 
администрации".   (16) 
       "Новый Читинский острог разделялся на четыре комнаты, теплые 
и светлые".  (17) 
       "В 1828 году с декабристов сняли кандалы. В том же году 
Лепарский "разрешил выстроить во дворе два небольших домика: в 
одном поставили столярный, токарный и переплетный станки для 
желающих заниматься ремеслами, а в другом фортепьяно".   (18) 
       "Каторжная работа скоро стала чем то вроде гимнастики для 
желающих. Летом засыпали они ров, носивший название "Чертовой 
могилы", суетились сторожа и прислуга дам, несли к месту работы 
складные стулья и шахматы. Караульный офицер и унтер-офицеры 
кричали: "Господа, пора на работу! Кто сегодня идет?" Если 
желающих, т.е. не сказавшихся больными набиралось недостаточно, 
офицер умоляюще говорил: "Господа, да прибавьтесь же еще кто-
нибудь! А то комендант заметит, что очень мало!" Кто-нибудь из тех, 
кому надо было повидаться с товарищем, живущем в другом каземате, 
давал себя упросить: "Ну, пожалуй я пойду". 
       Сторожа несли лопаты. Под предводительством офицера и под 
охраной солдат с ружьями, заключенные отправлялись в путь. Под звон 
кандалов пели они свою любимую итальянскую арию, революционную 
"Отечество наше страдает под игом твоим", или даже французскую 
Марсельезу. Офицеры и солдаты мерно шагали под такт революционных 
песен. Придя на место, завтракали, пили чай, играли в шахматы. 
Солдаты, сложив ружья в козлы, располагались на отдых, засыпали; 
унтера и надзиратели доедали завтрак заключенных". (19) 
        Привилегии женатых были велики. 
       "Жены постепенно выстроили себе дома на единственной улице и 
после их отъезда сохранившей в их память название "Дамской". Мужья 
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сначала имели с ними ожидания в тюрьме, но постепенно получили 
разрешение уходить домой, к женам на целый день. Сначала ходили в 
сопровождении часового, который мирно дожидался их на кухне, где 
его угощала кухарка, а впоследствии они переехали в домики жен".   
(20) 
       Так же хорошо жили декабристы и в Петровском заводе. 
"Переезд носил характер пикника. Двигались медленно, летом. Через 
каждые два дня один день отдыхали. Декабристы собирали коллекции 
растений и минералов. Вечерами у костров пели песни. Переезд 
оставил у всех приятное воспоминание".  (21) 
       Лунин во время переезда хвастался бурятам, что он хотел 
сделать царю "угей" (смерть). 
       В Петровской их ждало новое помещение на 64 комнаты. 
Холостякам — по одной, женатым — по две. 
       "Номера были большие, — пишет Цейтлин, — у женатых они скоро 
приняли вид комнат обыкновенной квартиры, с коврами и мягкой 
мебелью". 
       "Получались русские и иностранные газеты и журналы. 
Декабрист Завалишин исчисляет общий книжный фонд Петровской тюрьмы 
в 500.000 названий. Проф. Гернет считает это число возможным, 
принимая во внимание огромную библиотеку Муравьева-Апостола".  (22) 
       Кн. Трубецкая и кн. Волконская жили вне тюрьмы, на отдельных 
квартирах, имея по 25 человек прислуги каждая".  (23) 
       "Элементов принудительности на Петровском заводе не было" — 
принужден констатировать сам проф. Гернет.  (24) 
       "Работали понемногу на дороге и на огородах. Случалось, что 
дежурный офицер упрашивал выйти на работу, когда в группе было 
слишком мало людей. Завалишин так описывает возвращение с этих 
работ: "возвращаясь, несли книги, цветы, ноты, лакомства от дам, а 
сзади казенные рабочие тащили кирки, носилки, лопаты... пели 
революционные песни".  (25) 
       "Декабристы фактически не несли каторжного труда, за 
исключением нескольких человек, короткое время работавших в 
руднике", — признает сам проф. Гернет.  (26) 
       Высланные на поселение получали по 16 десятин пахотной 
земли, солдатский паек и одежду два раза в год. Неимущим выдавались 
пособия. Так, Батенков, при выходе на поселение получил от 
Императора 500 рублей серебром "на первое обзаведение". Но на землю 
селились мало. Предпочитали служить, как Кюхельбекер и др., или 
работать самостоятельно, как Якушкин, имевший в Ялуторовске школу, 
которую окончило 1600 мальчиков. Ни то, ни другое не запрещалось.  
(27) 
  

XVI. ОЦЕНКА "ИСТОРИЧЕСКОГО ПОДВИГА" ДЕКАБРИСТОВ ВЫДАЮЩИМИСЯ 
СОВРЕМЕННИКАМИ И НАРОДОМ
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       Восстание декабристов, это дело кучки фанатически 
настроенных дворян. Восстание декабристов не имело никаких корней в 
народе, да по характеру своему и не могло иметь. Декабристам 
сочувствовала только незначительная часть дворянской интеллигенции, 
из числа "передовых людей, заразившихся любовью к отвлеченной 
свободе и ненавистью к реальной России. Эта категория людей, как во 
времена декабристов, так и позже, всегда страдала одной и той же 
неизлечимой болезнью — отсутствием государственного смысла. Русской 
действительности и русской власти эти фантазеры предъявляли всегда 
такие претензии, каких не в состоянии выдержать никакая власть на 
свете. Действительность и политические утопии, как известно, со 
времен Платона, всегда живут как кошка с собакой. 
       Как отнеслось большинство выдающихся национально-настроенных 
людей к "бессмертному историческому подвигу декабристов"? 
       Выдающийся русский лирический поэт Ф. Тютчев пишет: 

      ...Полна грозы и мрака, 
      Стремглав на нас рванулась глубина, 
      Но твоего не помутила зрака... 
      Ветр свирепел: но. .. "да не будет 
тако", 
      Ты рек, и вспять отхлынула волна"... 
      ...Народ, чуждаясь вероломства, 
      Забудет ваши имена...

       Перу отца русской историографии Карамзина принадлежит 
следующая характеристика восстания декабристов: "Вот нелепая 
трагедия наших безумных либералистов! Дай Бог, чтобы истинных 
злодеев нашлось между ними не так много. Солдаты были только 
жертвой обмана". Обладая глубоким объективным умом историка, 
Карамзин отдавал себе ясный отчет в том, от какой опасности была 
спасена 14 декабря 1825 года Россия. "Бог спас нас 14 декабря, — 
пишет он, — от великой беды. Это стоило нашествия французов". 
       "В обоих случаях вижу блеск луча, как бы неземного". 
        Благородный Жуковский, воспитатель сына Николая I, будущего 
Царя Александра II Освободителя, — как бы предчувствуя его 
трагическую смерть от рук духовных потомков декабристов, не 
побоялся прямо назвать декабристов "сволочью". 
       Осуждали восстание декабристов и многие другие выдающиеся 
люди, свидетели восстания декабристов. 
       Секретный агент Висковатов в своем рапорте сообщал, что он 
слышал следующие разговоры среди простолюдинов: 
       "Начали бар вешать да ссылать! Жаль, что всех не перевешали, 
да хоть бы одного отодрали да и спасли..." 
       Любопытна оценка декабристов Юрием Самариным, одним из тех 
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дворян, которые поддержали Александра Второго в его проекте 
освобождения крестьян с землей. В написанном Самариным проекте 
неопубликованного манифеста, являющимся ответом на требование 
дворянами конституции, Юрий Самарин пишет: "Народной конституции у 
нас пока еще быть не может, а конституция не народная, т.е. 
господство меньшинства, действующего без доверенности от имени 
большинства, есть обман и ложь". 
       Чрезвычайно интересна оценка декабристов, сделанная 
Достоевским. Называя декабристов бунтующими барами, Достоевский 
пишет о "бунте 14 декабря" как о бессмысленном деле, которое "не 
устояло бы и двух часов". В уста героя "Бесы", Шатова, Достоевский 
вкладывает следующее высказывание: "...Бьюсь об заклад, что 
декабристы непременно освободили бы тотчас народ, но непременно без 
земли, за что им тотчас русский народ непременно свернул бы 
голову". 
       Политическая зрелость 26-летнего Пушкина сказывается в 
суждениях Пушкина о декабристском восстании и его подавлении, и в 
связи с этим — об революции вообще. Хотя он волнуется и страдает за 
участь своих друзей, но он не разделяет их взглядов, не одобряет их 
образа действий. Два месяца после восстания он писал Дельвигу, что 
он "никогда не проповедовал ни возмущения, ни революции" и желал бы 
"искренне и честно помириться с правительством". 
       Сожалел об участи, грозящей декабристам, Пушкин заявляет: 
"Не будем ни суеверными, ни односторонними, как французские 
трагики, но взглянем на трагедию взглядом Шекспира". 
       "Уже тогда в Пушкине, — указывает С. Франк, — очевидно 
выработалась какая-то совершенно исключительная нравственная и 
государственная зрелость, беспартийно-человеческий, исторический, 
"шекспировский" взгляд на политическую бурю декабря 1825 года". 
       В июле 1826 года Пушкин пишет князю Вяземскому: "Бунт и 
революция мне никогда не нравились". 
       В 10 главе "Онегина" Пушкин дал следующую уничтожающую 
характеристику декабристов: 

      Все это были разговоры, 
      И не входила глубоко 
      В сердца мятежные наука, 
      Все это была только скука, 
      Безделье молодых умов, 
      Забавы взрослых шалунов.

       Широкие же массы народа восприняли восстание декабристов как 
желание уничтожить Царя за то, что он не дает помещикам 
окончательно поработить крестьян. 
       Крестьяне думали о восстании в Петербурге, — пишет Цейтлин, 
— "что это дворяне помещики бунтовали против батюшки Царя, потому 
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что он хочет дать им свободу". И это было действительно так. 
       Даже такой страстный поклонник декабристов, как Герцен, в 
своей статье "Русский заговор", пишет: 
       "Их либерализм был слишком иноземен, чтобы быть 
популярными". 
       А в статье "О развитии революционных идей" Герцен дает еще 
более суровую оценку политического значения заговора декабристов. 
Герцен пишет о том, что "невозможны более никакие иллюзии; народ 
остался равнодушным зрителем 14-го декабря". 
  

XVII. МИФ О ТОМ, ЧТО ПУШКИН И ГРИБОЕДОВ БЫЛИ ДЕКАБРИСТАМИ
 
I
 

       Был ли Пушкин декабристом? Хотел ли он быть декабристом? И 
мог ли Пушкин быть декабристом? Вокруг этих трех вопросов уже свыше 
ста двадцати пяти лет идут ожесточенные споры. Левые усиленно 
поддерживают легенду о том, что если Пушкин и не был декабристом, 
то он хотел им быть и мог им быть. 
       Князь С. Вяземский в своей книге "О декабристах" утверждает, 
что его прадеду Сергею Волконскому было поручено завербовать 
Пушкина в декабристы. 
       "...Здесь уместно упомянуть подробность, — пункт с 
Волконским — которая, кажется, в литературу не проникла; она 
сохранилась в нашем семействе, как драгоценное предание. Деду моему 
Сергею Григорьевичу было поручено завербовать Пушкина в члены 
Тайного Общества; но он, предвидя славное его будущее и не желая 
подвергать его случайностям политической кары, воздержался от 
исполнения возложенного на него поручения". 
       Передавая это семейное предание С. Волконский далее 
заявляет: 
       "В отношениях, сближавших Пушкина с декабристами, есть 
некоторая недоговоренность, своего рода драматическое молчание с 
обеих сторон. Пущин остановился на краю признания. С другой 
стороны, Якушкин рассказывает, как однажды в Каменке, в присутствии 
Пушкина, говорили откровенно, настолько, что сочли нужным тут же 
замазать и превратить в шутку, а Пушкин воскликнул: "Я никогда не 
был так несчастлив, как теперь; я уже видел жизнь мою 
облагороженною и высокую цель перед собой, а это была только злая 
шутка". Слова его остались без отклика. Может быть, боялись 
пылкости, неуравновешенности поэта. Драматическое молчание этой 
недоговоренности, длившейся столько лет, освещается горькими 
словами поэта при прощании с Александрой Григорьевной Муравьевой: 
"Я очень понимаю, почему они не хотели принять меня в свое 
общество, я не стоил этой чести". Как согласовать эту 
недоговоренность и опасливое отношение декабристов к Пушкину с 
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преданием о возложенном на моего деда поручении, не берусь судить, 
но счел долгом упомянуть о нем". 
       Семейное предание Волконских с "опасливым отношением 
декабристов к Пушкину" согласовать, конечно, трудно. Едва ли С. Г. 
Волконский воздержался от вербовки Пушкина в ряды декабристов 
только потому, что предвидя славное будущее Пушкина, не желал 
"подвергать его случайностям политической кары". Ни политические 
настроения декабристов, ни их действия, как известно, не отличались 
слишком большой осторожностью. Если бы они были уверены в том, что 
Пушкин будет преданным активным участником заговора, что он пойдет 
на все, то Волконский, конечно, завербовал бы Пушкина. 
       "От верховной думы, — говорит декабрист Горбачевский, — нам 
было запрещено знакомиться с Пушкиным; а почему? Прямо было указано 
на его характер." (Русская Старина. 1880 г. стр. 13). 
       "Уже этот факт — непосвящения Пушкина в заговор — необъясним 
одной ссылкой на недоверие к Пушкину за его легкомыслие, — 
правильно подчеркивает С. Франк, — мало ли легкомысленных и даже 
прямо морально недостойных людей было в составе заговорщиков. Он 
свидетельствует, что друзья Пушкина с чуткостью, за которую им 
должна быть благодарна Россия, улавливали уже тогда, что по 
существу своего духа он не мог быть заговорщиком". 
       То, что Пушкин по складу своего мировоззрения совершенно не 
способен быть участником революционного заговора, доказывает его 
записка "О народном воспитании", написанная Пушкиным в ноябре 1826 
года. 
       "Последние происшествия, пишет Пушкин, обнаружили много 
печальных истин. Недостаток просвещения и нравственности вовлек 
многих молодых людей в преступные заблуждения. Политические 
изменения, вынужденные у других народов силою обстоятельств и 
долговременным приготовлением, вдруг сделались у нас предметом 
замыслов и злонамеренных усилий. 
       Лет 15 тому назад, молодые люди занимались только военной 
службою, старались отличиться одною светской образованностью или 
шалостями. Литература (в то время столь свободная) не имела 
никакого направления; воспитание ни в чем не отклонялось от 
первоначальных начертаний; десять лет спустя, мы увидели 
либеральные идеи необходимой вывеской хорошего воспитания, разговор 
исключительно политический, литературу (подавленную самою 
своенравною цензурою) превратившуюся в рукописные пасквили на 
правительство и в возмутительные песни; наконец и тайные общества, 
заговоры, замыслы более или менее кровавые и безумные... 
       Ясно, что походам 13 и 14 года, пребыванию наших войск во 
Франции и Германии, должно приписать сие влияние на дух и нравы 
того поколения, коего несчастные представители погибли в наших 
глазах; должно надеяться, что люди, разделявшие образ мыслей 
заговорщиков, образумились; что, с одной стороны, они увидели 
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ничтожность своих замыслов и средств, с другой — необъятную силу 
правительства, основанную на силе вещей. Вероятно братья, друзья, 
товарищи погибших успокоятся временем и размышлением, поймут 
необходимость и простят оной в душе своей. Но надлежит защитить 
новое, возрастающее поколение, еще не наученное никаким опытом и 
которое скоро явится на поприще жизни со всею пылкостью первой 
молодости, со всем ее восторгом и готовностью принимать всякие 
впечатления". 
       Свой вывод Пушкин подтверждает следующим заключением: 
       "...Мы видим, что Н. Тургенев, воспитывавшийся в 
Гетингенском университете, не смотря на свой политический фанатизм, 
отличался посреди буйных своих сообщников нравственностью и 
умеренностью правил, следствием просвещения истинного и 
положительных познаний". 
       Русская история, по мнению Пушкина должна преподаваться по 
Карамзину. 
       "История Государства Российского, пишет он, есть не только 
произведение великого писателя, но и подвиг честного человека. 
Россия слишком мало известна русским; сверх ее истории, ее 
статистика, ее законодательство требуют особенных кафедр. Изучение 
России должно будет преимущественно занять, в окончательные годы, 
умы молодых дворян, готовящихся служить отечеству верою и правдою, 
имея целью искренно, усердно соединиться с правительством в великом 
подвиге улучшения государственных постановлений, а не 
препятствовать ему, безумно упорствуя в тайном 
недоброжелательстве". 
       Отметив, что "Не одно влияние чужеземного идеологизма 
пагубно для нашего отечества, воспитание или лучше сказать, 
отсутствие воспитания, есть корень всякого зла." 
       Пушкин цитирует манифест Николая Первого от 13 июля 1826 
года, в котором своевольство мыслей декабристов объясняются 
недостатком твердых познаний. 
       "Не просвещению (сказано в высочайшем манифесте от 13 июля 
1826 года), но праздности ума, более вредной чем праздность 
телесных сил, недостатку твердых познаний, должно приписать сие 
своевольство мыслей, источник буйных страстей, сию пагубную роскошь 
полупознаний, сей порыв в мечтательные крайности, коих начало есть 
порча нравов, а конец — погибель". Скажем более: пишет Пушкин, одно 
просвещение в состоянии удержать новые безумства, новые 
общественные бедствия." 
  

II
 

       В "Истории русского театра", написанной Н. Евреиновым и 
недавно изданной Чеховским Издательством, Н. Евреинов утверждает, 
что и Грибоедов был декабристом. В Москве несколько лет назад вышла 
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огромная книга Нечкиной "Грибоедов и декабристы. На протяжении 
шестисот с лишним страниц Нечкина пытается изобразить Грибоедова 
декабристом, но из ее попыток ничего не выходит. Приводя 
противоречивые показания декабристов, насчет того был ли Грибоедов 
членом заговора, Нечкина в конце концов принуждена выдвинуть против 
оправданного следствием Грибоедова ту же самую версию, которую 
выдвигает С. Волконский в отношении Пушкина. Нечкина заявляет, что 
Грибоедов хотел быть декабристом, но его как и Пушкина не приняли 
декабристы, щадя его поэтический талант. 
       "Грибоедов, — уверяет Нечкина, — знал очень многое о тайных 
планах декабристов, сочувствовал им, но, — как утверждает Нечкина, 
— несмотря на тюрьму и допросы, — он не выдал просто ничего, ни 
разу не поколебавшись, ни разу не изменив принятой линии. Он 
оказался замечательным товарищем и доверие, оказанное ему первыми 
русскими революционерами оправдал вполне." 
       А дело то было проще. При всем желании А. Грибоедов ничего 
не мог рассказать Следственной Комиссии о тайных планах 
декабристов. Он был таким же "декабристом", как и Пушкин, которого 
совсем не привлекали к допросам, так как правительству было ясно, 
что Пушкин не имеет никакого отношения ни к заговору, ни к 
восстанию. 
       Против Грибоедова подозрения возникли и он был арестован. Но 
следствие доказало полную непричастность Грибоедова и он был 
освобожден. Грибоедов был выпущен "с очистительным аттестатом" 2 
июня 1826 года, через четыре дня, был принят Николаем Первым вместе 
с другими оправданными чиновниками. Грибоедову, как и другим 
оправданным было выдано двойное жалованье. В письме к Одоевскому 
Грибоедов пишет: 
       "Государь наградил меня щедро за мою службу". Грибоедов так 
же как и Пушкин с тревогой смотрел на все расширяющуюся пропасть 
между образованным обществом, усваивавшим все больше и больше 
европейскую идеологию и массами народа.. Грибоедов писал в 
"Загородной прогулке" (в 1826 г.): 
       "...Родные песни! Куда занесены вы с священных берегов 
Днепра и Волги?... Прислоняясь к дереву, я с голосистых певцов 
невольно свел глаза на самих слушателей — наблюдателей, тот 
поврежденный класс полуевропейцев, к которому я принадлежу. Им 
казалось дико все, что слышали, что видели: их сердцам эти звуки 
невнятны, эти наряды для них странны. Каким черным волшебством 
сделались мы чужие между своими?.. народ, единокровный, наш народ 
разрознен с нами и навеки!.." 
       В. Розанов верно отмечает в "Уединенном", что "Вообще семья, 
жизнь, не социал-женихи, а вот социал-трудовики — никак не вошли в 
русскую литературу. На самом деле труда-то она и не описывает, а 
только "молодых людей", рассуждающих "о труде". Именно женихи и 
студенты; но ведь работают-то в действительности — отцы. Но те все 
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—  "презираемые", "отсталые" и для студентов они то же, что 
куропатки для охотника". 
       Исторического романа "Декабристы" Л. Толстой, по тонкому 
замечанию В. Розанова, не кончил "по великой пустоте сюжета. Все 
декабристы суть те же "социал-женихи", предшественники проститутки 
и студента, рассуждающих о небе и земле. Хоть и с аксельбантами и 
графы. Это не трудовая Русь: и Толстой бросил сюжет..." 
  
XVIII. ЧТО СЛУЧИЛОСЬ БЫ С РОССИЕЙ, ЕСЛИ БЫ ПОБЕДИЛ НЕ НИКОЛАЙ I, А 

ДЕКАБРИСТЫ?
 
I
 

       Перспектива русской истории невероятно искажена рядом 
поколений не критически мыслящих личностей Базаровского толка, 
которые только и делали, что, объятые слепой любовью к неведомому 
"прекрасному социалистическому будущему", разрушали реальное 
настоящее. 
       Русская история слишком превратно аранжирована на свой вкус 
почитателями декабристов, Герцена, Белинского, Чернышевского и 
других "пророков" русской интеллигенции. Одним из примеров такого 
сознательного искажения исторических событий является трактовка 
масонско-дворянского заговора декабристов. Декабристы также 
непомерно героизированы, как и все их последователи. Декабристы, 
Желябов, Софья Петровская, эсеровские террористы. Все это "святые", 
занесенные в синодик русской революции. "Святые" и "мученики" с 
пистолетами, кинжалами и бомбами в руках. 
       Святые от... ненависти! Убийцы-мученики! Революционным 
кругам потребовалось около столетия упорной работы, чтобы внедрить 
в сознание широких слоев русского населения современное 
представление о декабристах, как безгрешных ангелах, зачинателях 
борьбы с кровавым русским самодержавием. 
       Кто же все-таки декабристы? Святые в военных мундирах и 
фраках или честолюбцы из того сорта людей, которые всегда пополняют 
собой ряды антигосударственных заговоров. Мнения о декабристах 
разделяются и до сих пор. Одни, а этих одних много (это и 
большевики, и меньшевики, и эсеры, и солидаристы, и все 
беспартийные, твердящие большевистские, меньшевистские и прочие 
зады), находятся под гипнозом левой пропаганды. Широкие круги по 
сей день считают декабристов святыми, мучениками борьбы за свободу. 
Другие считают декабристов черными злодеями, не имеющими ни одного 
светлого пятна. Как и всегда, крайние мнения содержат только часть 
истины. Декабристы не святые, но и не злодеи. Правильный взгляд на 
декабристов, отвечающий объективной истине, будет следующий. 
Декабристы — это фанатики. А каждый русский фанатик — это эмбрион 
невольного политического злодея. Во имя осуществления своей 
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политической идеи русский политик готов сжечь и других и себя. 
Политический фанатизм делает из русского революционера, человека 
очень часто готового отдать жизнь во имя всеобщего блага, но 
готового шагать по горло в горячей человеческой крови к светлому 
будущему фантастической России, построенной по рецепту его партии. 
Только по рецепту его партии и ни по какому другому! 
       Если бы декабристское восстание не было подавлено, 
декабристы, руководимые желанием как можно быстрее достичь 
осуществления своих политических фантазий, тоже как и большевики 
пролили бы реки русской крови. 
       Для фанатика, как и для ребенка, труден только первый шаг. 
Все, кто становится поперек фанатизму (а фанатизму становится 
поперек всегда вся жизнь, все люди), безжалостно сметается со все 
возрастающей свирепостью. В результате разгрома декабристского 
восстания мы имели только пять трупов и несколько десятков 
сосланных. А если бы победили декабристы, а затем бар-декабристов 
смела бы разбушевавшаяся народная стихия, то мы в 1825 году имели 
бы не пять трупов, а может быть и пять миллионов, В Смутное Время 
17-го столетия погибла ведь половина населения России. 
       Хватило же у Каховского фанатизма убить любимого сподвижника 
Суворова, национального героя Отечественной войны, "Русского 
баярда" графа Милорадовича! Холодный разум подсказывает, что нет  
никакого основания думать, что в случае победы декабристов дело 
ограничилось бы убийством одного Милорадовича и членов 
императорской фамилии. Всякий фанатик, как маньчжурский тигр, 
безопасен для людей только до той поры, пока он не отведал 
человеческой крови. А когда отведал, — он становится опасным для 
всех людей. 
       Нет, за Милорадовичем, императором и великими князьями, 
последовали бы в страну праотцев и Пушкин, и Жуковский, и Карамзин, 
и Тютчев, и Гоголь, весь цвет тогдашней России. Пламя, вырывающееся 
из зерна политического фанатизма, никогда не знает удержа, оно 
пылает до тех пор, пока не сожжет все вокруг себя. Фанатик не любит 
никого и ничего, кроме полюбившейся ему политической идеи. 
Политические же идеи, как известно, не имеют гуманного сердца. 
Всякий фанатизм вообще неизбежно поступает, как Сатурн со своими 
детьми, т. е. пожирает их. Русский же фанатик в силу своей 
безграничной необузданности поступает еще более свирепо, чем 
Сатурн, он пожирает не только своих детей, но и всех породивших 
его. 
  

* * *
 

       Не подави Николай I декабристского восстания, мы несомненно 
имели бы такую кровавую репетицию русского кровавого и 
безжалостного бунта, во время которой, конечно, не уцелел бы и 
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творец "Бориса Годунова" и "Мертвых душ" и "Войны и Мира", все те, 
кто в эпоху, последовавшую за подавленным восстанием декабристов, 
создали неисчислимые духовные ценности. Все те, кто приклоняется 
пред именами декабристов, не имеют права забывать об этом. 
       Если бы декабристы победили, Пестель так же неизбежно 
победил бы Муравьева-Апостола, как в октябре 1917 года Ленин 
победил Керенского. 
  

II
 

       Один из иностранных дипломатов Сен-Приест писал, что подавив 
восстание декабристов, Николай спас не только Россию, но и Европу, 
еще не изжившую страшные последствия французской революции. 
       "Революция здесь была бы ужасна. Вопрос не в замене одного 
Императора другим, но переворот всего социального строя, от 
которого вся Европа покрылась бы развалинами". И это совершенно 
верный вывод. Пестель, Каховский, Якубович, были не единственные из 
декабристов, готовые пойти на убийство Царской Семьи. К. Грюнвальд, 
в своем, вышедшем на французском языке, исследовании "Николай I", 
пишет: 
       "Мысль о цареубийстве владела некоторыми экзальтированными 
умами. Якушкин, пораженный любовной неудачей, восклицал: "Судьба 
сделала из меня жертву, я нанесу удар и потом убью себя"; князь 
Шаховской заявлял о своей готовности убить Государя; Лунин 
предлагал послать маскированных людей на Царскосельскую дорогу"... 
       Большевики, расстреляв в Екатеринбурге всю Царскую Семью 
привели в исполнение только "наиболее гуманный способ 
цареубийства", который замышляли декабристы. Некоторые из 
декабристов замышляли способы похуже. Декабрист Н. Оржицкий 
"выражал желание особым способом расправиться с царствующим домом — 
во избежании излишних затрат на многие виселицы возвести одну 
"экономическую виселицу", достаточно высокую, на которой повесить 
царя и великих князей "одного к ногам другого" (вариантом этого 
предложения было — повысить царя и всех великих князей указанным 
способом на высокой корабельней мачте)". 
       Заговорщики Второй армии с ноября 1825 года вели пропаганду 
среди солдат о необходимости похода на Москву, убийства всей 
Царской Семьи и воли всему народу. 
       Солдаты полка, который вел Муравьев, за сутки в Василькове 
выпили 184 ведра вина (на 1.000 человек). Начались безобразия. 
Начали срывать с офицеров эполеты. начали грабить мещан и евреев. 
       Подняли из гроба столетнего старика, плясали с трупом 
посреди толпы галдящих, перепившихся солдат. 
       Зверски был избит старик полковник Гебель, арестовавший 
Муравьева. Предоставим тут слово М. Цейтлину. 
       "...Щепилло ударил его штыком в живот. Соловьев схватил 

http://www.rus-sky.org/history/library/dekabristy.htm (56 of 65)03.04.2007 16:45:27



Б. Башилов. Масоны и заговор декабристов.

обеими руками за волосы и повалил на землю. Оба они набросились на 
лежащего и безоружного Гебеля, Щепилло сломал ему руку прикладом. 
Весь израненный, исколотый, он нашел еще силы встать, буквально 
приподняв своих противников и вырвал ружье у Щепилло. В это время 
тоже с ружьем прибежал Сергей Муравьев". Гебелю все же удалось 
убежать. "Так избиением старого и безоружного человека,- замечает 
М. Цейтлин, — началось светлое дело свободы". 
  

III
 

       В 125-летнюю годовщину восстания декабристов в одной из 
выходящих в Северной Америке газет Г. Месняев писал в статье 
"Легенда о декабристах": 
       "Нельзя не обратить внимания на чрезвычайно любопытное 
психологическое явление, каковым является отношение русского 
общества к декабристам. В глазах людей совершенно различных 
духовных и политических оттенков декабристы до сих пор овеяны 
романтическим ореолом героев, привлекательных мечтателей с типичной 
русской готовностью — жертвовать собою ради идеи. 
       Однако, помимо объективной оценки и личного нашего отношения 
к прекраснодушию первых русских революционеров, — заявлял Г. 
Месняев, — должна быть оценка объективная, оценка уже не 
побуждений, которыми руководились они, а результатов, к которым 
привела их революционная деятельность..." 
       Приведя известное стихотворение о декабристах знаменитого 
русского лирика Тютчева: 

      "О, жертвы мысли безрассудной! 
      Вы уповали, может быть, 
      Что станут вашей крови скудной, 
      Чтоб вечный полюс растопить", —

       Г. Месняев пишет, что "хотя в приведенных выше словах поэта 
Тютчева и говорится о том, что от идей этих "не осталось и следов", 
на самом деле они оставили очень глубокий и неистребимый след в 
жизни народа и имели совершенно непредвиденные и в конечном счете 
весьма страшные последствия". 
       "...Обращаясь к объективной оценке роли декабристов в нашей 
истории, необходимо вопрос поставить так: кто 125 лет назад был 
исторически прав — Император Николай I-й или же его противники — 
декабристы? Или иначе, было ли для России подавление декабрьского 
мятежа исторической удачей или же историческим несчастьем. Ответ на 
эти вопросы может быть, на мой взгляд, только один... 
       Мы должны считать, что для России было бесспорной удачей то, 
что 14-го декабря 1825 г. на Сенатской площади победили не 
декабристы, а Император Николай I-й, который сохранил тем самым 
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почти на сто лет для России: Московский университет, Третьяковскую 
галерею, Пушкина, Толстого, Чайковского, Репина и все то, что 
составляет сущность и гордость русской национальной культуры". 
       Итоги деятельности декабристов и их политических потомков с 
исключительной ясностью подведены историей на наших глазах. За них 
уплачено гибелью Николая II, всей Царской Семьи, и кровью, муками, 
духовным и материальным разорением нас самих и миллионов наших 
современников. Поэтому то мы не только вправе, но и обязаны вынести 
свой приговор над декабристами, разрушив ту легенду, которая так 
долго владела умами поколений русских людей и которая являются 
ярким свидетельством и рокового недостатка в русском обществе 
здорового государственного инстинкта и подлинного национального 
сознания. 
       Даже известная "Легальная марксистска Е. Кускова" и та в 
своей статье "До и после" (Нов. Русск. Слово No от 7/11 1949 г.), 
анализируя увлечение российской интеллигенции революцией, делает 
следующее любопытное признание о том, что могло бы быть, если бы 
удалось восстание декабристов. Приводя следующее стихотворение: 

      "Ночная стая свищет, рыщет, 
      Лед на Неве кровав и пьян. 
      О, петля Николая чище, 
      Чем пальцы серых обезьян, 
      Рылеев, Трубецкой, Голицын, 
      Вы далеко, в стране иной... 
      Как вспыхнули бы ваши лица 
      Перед оплеванной Невой!"

       А затем делает совершенно поразительное для "легальной 
марксистки" признание: 
       "...Нужно ли так взывать к могилам революционеров из 
высокого стана дворян? Никто не знает, чем кончилась бы их история, 
если бы 14 декабря 1825 года они победили. Ведь тогда бы так же был 
бы неизбежен выход на арену истории "рыл", тлей, русских Пугачевых 
и Стенек Разиных. Что бы было тогда на Неве, на всех реках и землях 
Крепостной Руси?" 
  

XIX. ДЕКАБРИСТЫ И "ПСИХОЗ КРОВИ" У РУССКОЙ ИНТЕЛЛИГЕНЦИИ
 

       От декабристов в русскую политическую жизнь вошло страшное 
наследие — "психоз крови". 
       "Откуда, когда и как психоз крови внедрился в русскую жизнь? 
Психоз, который вырос на почве идей всеобщего блага и интегральной 
справедливости?" — задает вопрос Н. Былов в напечатанной несколько 
лет назад в "Нашей Стране" статье и дает на этот вопрос следующий 
верный ответ: 
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       "Историческая тропа приводит нас к декабристам. Они были под 
гипнозом французской гильотины; они сговаривались убить всю царскую 
семью без остатка; они сурово осуждали революции неаполитанскую и 
испанскую за то, что там венценосцы не были истреблены. В своей 
"Русской Правде" Постель развивал планы вырубки "под корень" всего 
мыслящего слоя России. Церковь шла целиком на слом. Все это — во 
имя создания чего-то всеблагого, идеального..." 
       Декабристы заложили и новое: кровь во имя не ведомого, 
туманного будущего. Вот эта-то традиция нас и интересует. Она очень 
быстро дает себя знать после декабристов. Кружок "петрашевцев" 
принято понимать как нечто весьма безобидное, где молодые люди 
обсуждали теории Фурье, обсуждали головоломные вопросы к какой 
"трудовой фаланстере" отнести почтенных граждан, на долю которых 
выпадет повинность чистить уборные. Разумеется, если поставить им в 
вину только то, что они восхищались психопатом Фурье, то приговор 
над ними (повешение, в последний момент, когда они стояли под 
виселицей, замененное каторгой) выглядит неслыханно жестоким. 
Умалчивается одно обстоятельство: петрашевцы на своих собраниях 
обсуждали еще и убийство царя. А этот факт переиначивает все дело. 
Достоевский, бывший в числе петрашевцев и приговоренный к 
повешению, показал нам своей жизнью и творчеством, что этот суд он 
принял, как заслуженный и через этот суд отделался от бесов, 
разъедавших его в молодости. 
       Достоевский победил бесов в себе, но в русской жизни они 
никак побежденными не оказались. Каждый новый "вклад в 
революционную мысль", был вместе с тем и вкладом в психоз крови. 
Исключение можно сделать только для одного Герцена — он был 
настолько духовно одарен, что догматическая гнусь не могла его 
целиком заесть. Все другие пророки подполья шли навстречу гнуси 
бодро и безоговорочно. 
       Чернышевский (в 1853 г.) пишет: "меня не испугает ни грязь, 
ни пьяные мужики, ни резня". В окончательном виде "Катехизис 
революционера", как он был назван, составил в 80-х годах Нечаев и 
никто дальше, — ни Ленин, ни Дзержинский, ни Сталин — ничего нового 
уже не сказали. Нечаев писал, что все средства — ложь, 
вымогательство, провокация, воровство и убийство не только не 
должны смущать революционера, но абсолютно необходимы и всячески 
его украшают. Это и есть революционная доблесть. Всем известно, что 
фабулой для "Бесов" Достоевского послужил именно процесс Нечаева, 
который убил своего приятеля, когда тот возымел дерзость в чем-то 
не согласиться с "вождем" — Нечаевым". 
       Но оставим пророков и перейдем к "малым". Как там обстояло 
дело? Увы, черные пророки всегда находили послушное и восторженное 
стадо". 
       "Я дошла до того, что бредила эшафотом", оставляет 
письменный след Л. Г. Шелгунова ("Любовь людей шестидесятых годов" 
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Т. А. Богданович, изд. "Академия"). Шелгунова со своими двумя 
мужьями принадлежала к окружению Чернышевского, но на ней явственно 
чувствуется гипноз, т.н. великой французской революции. "Этот 
месяц, проведенный в Париже, совершенно одурманил меня", — сообщает 
Шелгунова, в 1856 году. "Я дошла до того, что бредила эшафотом". По-
видимому, посещение мест казней и осмотр "священных гильотин" 
производили на молодую барыньку приятное опьяняющее действие".  
(28) 
  

XX. НАПРАСНО ПОГУБЛЕННЫЕ ЖИЗНИ
 

       Восстание декабристов, чрезвычайно накалив политическую 
атмосферу в России, только отодвинуло еще дальше возможность 
разрешения важнейшей исторической задачи, во имя разрешения которой 
они поднимали восстание — освобождение крестьян. Не будь восстание, 
крестьян освободил бы наверное уже не сын Николая I, а сам Николай 
I. 
       Чрезвычайно показательно то, что помилованные Николаем I 
Киселев, А. Муравьев и Ростовцев были привлечены Императором к 
подготовительным работам по освобождению крестьян и проделали 
большую работу в этом направлении. 
       Ряд осужденных декабристов со временем тоже поняли, что 
восстание было ошибочным шагом. 
       Участник восстания декабристов А. П. Беляев в своих 
"Воспоминаниях о пережитом и перечувствованном" оценивают восстание 
декабристов, как событие, принесшее страшный вред России ("Русская 
Старина"). 
       Когда на престол, после смерти Николая I вступил Александр 
Второй, то он простил декабристов. 
       "...Летом 1856 года все тянулись в Москву, — ожидали 
коронации. Вернулся Михаил Сергеевич из заграничной поездки. 
Муравьев разрешил ему остаться в Москве посмотреть на торжества. 
Царило восторженное настроение. Севастопольские раны, наскоро 
залеченные Парижским трактатом, уже не болели. Очи всех с упованием 
взирали на Кремль, а практические заботы вращались вокруг 
приготовлений к праздникам. Настал и ожидаемый день, когда должно 
было раздаться царское слово о судьбе сибирских изгнанников. 
       Утром в день коронации, еще никто ничего не знал: по крайний 
мере дети Сергея Григорьевича ничего не знали. В ответ на все 
расспросы видели лишь поднятые плечи и разведённые руки. Елена 
Сергеевна с Михаилом Сергеевичем сидели в местах для публики на 
Кремлевской площади: они видели счастливые лица людей, друг друга 
поздравлявших, между прочим, молодого Александра Егоровича 
Тимашева, впоследствии министра внутренних дел, который с крыльца 
издали показывал дамам, сидящим на трибунах, свои только что 
полученные флигель-адъютантские аксельбанты, но об отце своем они 
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ничего не знали. Так прошел весь день. 
       Когда в своей квартире на Спиридоновке они сидели за обедом, 
раздается звонок. Курьер из Кремля. На имя Михаила Сергеевича 
Волконского повестка явиться к шефу жандармов, князю Долгорукому. 
Кратковременная всеобщая суматоха. Отец спешит в Кремль. Он вошел в 
приемную, пошли доложить. Выходит князь Долгорукий с пакетом в 
руке: "Государь Император узнав, что вы находитесь в Москве, 
повелел мне передать вам манифест о помиловании декабристов, с тем, 
чтобы вы его везли вашему отцу и его товарищам". Можете себе 
представить, что это известие произвело дома, на Спиридоновке. В 
тот же вечер, отец выехал... Москва горела огнями, гремела кликами, 
когда по той самой дороге, по которой двадцать девять лет тому 
назад Мария Николаевна в кибитке ехала, держа путь на Нерчинск — в 
тарантасе выезжал Михаил Сергеевич, увозя с собой манифест о 
помиловании..." 
       "...На придворном балу в Кремлевских залах новый Император 
обходил гостей, когда вдруг остановился. Он нагнулся к 
сопровождавшему его, спросил что-то и направился в толпу. Толпа по 
пути его расступалась. Государь проходил как бы коридором, который 
удлинялся по мере его продвижения. Наконец он остановился: перед 
ним стояла красавица в белом кисейном платье с бархатными анютиными 
глазками на белом платье и в черных волосах. 
       "Я счастлив, сказал Александр Второй, что могу возвратить 
вашего отца из ссылки и рад был послать за ним вашего брата". Вся в 
слезах Елена Сергеевна погрузилась в глубокий реверанс..."  (29) 
       Декабристы-идеалисты, типа князя Волконского, получив 
амнистию и не подумали примкнуть к революционной молодежи, которая 
этого ожидала. Это не мой вымысел, вымысел человека, который избрал 
своим духовным учителем не декабристов, а Пушкина, который является 
блестящим представителем русского либерального консерватизма. К 
такому же точно выводу пришла и лучшая часть декабристов, которые 
дожили до эпохи Великих реформ. 
       Князь С. Волконский сообщает на этот счет следующие 
любопытные данные: 
       "...Отец ваш, — пишет княгиня Мария Николаевна в последних 
строках своих "Записок", — как вы знаете, по возвращении на родину 
был принят радушно, а некоторыми — даже восторженно". Чтобы оценить 
характер этого радушия и этой восторженности надо припомнить 
внутренне политический момент, в который вернулись декабристы. 
Будущие реформы Александра II уже носились в воздухе; еще не было 
ничего официального, но падение крепостного права и гласное 
судопроизводство обсуждались везде. Вернувшись из ссылки, 
декабристы попали в тот же круг мыслей и чувств, за который 
поплатились и в котором прожили там в Сибири в течение тридцати 
лет; но то, что в их время было тайно, то теперь стало явно. 
Просидев в подполье и выйдя на свет, они оказались на уровне 
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лучшего, что было в тогдашней общественной мысли не только широких 
кругов, но и кругов официальных. Был, конечно, и в них известный, 
как теперь выражаются, сдвиг. За тридцать лет произошел осадок, 
уравновесились в характерах отношения между увлечением и рассудком. 
Не хочу этим сказать, что они от чего бы то ни было отказались. В 
своих "Записках", писаниях на семьдесят восьмом году жизни, Сергей 
Григорьевич говорит: "Мои убеждения привели меня в Верховный 
Уголовный Суд, на каторгу, к тридцатилетнему изгнанию, и те мне 
менее ни от одного слова своего и сейчас не откажусь". Эти слова, 
из цензурных соображений должны были быть выпущены при издании 
"Записок", но один экземпляр был напечатан без пропуска; этот 
редчайший экземпляр отец мой подарил мне; он остался в моем уездном 
городе среди вещей, объявленных народной собственностью... Нет, они 
не отказывались, но они увидели, что, в то время как их насилие 
потерпело неудачу, стремления их осуществляются естественным путем. 
Не мудрено радушие, понятна восторженность, с которыми они были 
встречены; они были страдальцами за то самое, чем сейчас горели 
все. Прогрессивное движение в представителях власти с одной стороны 
и утешение бури и натиска в них самих с другой, сблизили два когда-
то враждебных полюса, заставили их сойтись на середине". 
       Декабристы не пришли ни к левому революционному крылу 
западников, ни даже к умеренному правому крылу своих почитателей, 
которые по-прежнему видели в декабристах непримиримых врагов 
самодержавия. 
       "...Больше всего оказался им сродни, как это ни странно, — 
пишет С. Волконский, — может показаться на первый взгляд, — кружок 
славянофилов. В домах Самариных, Хомяковых и Аксаковых, вот где 
Сергей Григорьевич чувствовал себя духовно дома. Для этого 
сближения, кроме тех причин, которые ясны из предшествующего, т.е. 
причин политически-исторического характера, были и причины 
психологического свойства, роднившие декабристов с славянофилами. 
Прежде всего, те и другие горели любовью к родине, любовью, равной 
которой в наши дни уже не найти, — любовью такой сильной, что в ней 
перегорали различия убеждений. Декабристы и по воспитанию, и по 
стремлениям, и по вкусам своим, были, конечно, западники, и если 
они сошлись с людьми, пустившими в оборот выражение "гнилой запад", 
то потому, что встретились с ними в любви к родине, в ней слились". 
  

* * *
 

       Немало декабристов дожило до того мгновения, когда 
крепостное право пало по мановению Царя. 
       Дожил до этого радостного дня и декабрист князь Сергей 
Волконский. 
       "...В Париже застал Сергея Григорьевича день 19-го февраля. 
Это, можно сказать, был завершающий день его жизни. Он был в 
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русской церкви на молебне, когда читался манифест об освобождении 
крестьян. можно ли представить себе, что он чувствовал, когда с 
высоты амвона читались царские слова, возвещавшие то самое, ради 
чего он выстрадал каторгу и изгнание? Да, он мог сказать: "Ныне 
отпущаеши раба твоего с миром". 
       Надо думать, что князь Сергей Волконский в этот 
торжественный для всей России день понял, какую глубочайшую, 
непоправимую ошибку сделал он и другие декабристы, идя на восстание 
в 1825 году. 
        Сколько даровитых людей, которые могли бы принести большую 
пользу России на разных поприщах государственной деятельности, 
растратили бесполезно свою жизнь, в ссылке и тюрьмах. 
       Ход истории имеет свои суровые законы. Не всегда и Царь, 
несмотря на всю силу власти, которой он располагает, может 
выполнить то, чего немедленно желают необузданные политические 
мечтатели. Много наверно грустных мыслей пронеслось в голове 
декабриста Сергея Волконского, когда он находился на молебне в 
русской церкви в Париже, по случаю освобождения крестьян. 
       Что может быть грустнее и тяжелее сознания, бесполезно 
прожитой, по собственной вине, жизни? 
       Между прочим, как сообщает потомок С. Волконского, автор 
книги "О декабристах": "...бумаги, отобранные в бывшем доме 
Волконского, были израсходованы в уборной уездной Чрезвычайной 
Комиссии". 
  

XXI. ИСТОРИЧЕСКИЙ ДОЛГ НАШЕГО ПОКОЛЕНИЯ
 

       Прошло уже больше столетия. В Англии о полковнике Деспарди и 
его казненных друзьях никто не вспоминает. У нас же за это время 
исторические кликуши из числа профессиональных разрушителей России 
нагородили кучу вздора о декабристах. Написаны кипы книг, в которых 
декабристы обрисованы небывалыми героями. А декабристское 
восстание, как светлое пятно на грязно-кровавом прошлом России. 
       Декабристское восстание нанесло неисчислимый вред России! 
Оно посеяло разрыв между правительством и частью общества. 
Монархия, не имея опоры в обществе, принуждена была опереться на 
бюрократию. Все старания царей привлечь общество к государственному 
строительству не увенчались успехом. Чем дальше, тем правительство 
и общество, состоявшее в те времена почти исключительно из 
дворянства, расходились все дальше и дальше. Не веря дворянству, 
Император Николай Первый оперся на бюрократию. Это было началом 
многих бед. Никакому обществу никакая бюрократия, конечно, 
понравиться не может. Бюрократия все дальше и дальше отдаляла Царя 
от народа. Русское же "передовое общество" стало жить по уродливой 
формуле, по которой долго жить не может ни одно государство: "Чем 
хуже, тем лучше". 
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       Радовались каждой неудаче правительства. Ругали за глупость 
чиновников, а сами вместо того, чтобы стать умными чиновниками, 
окончив университеты шли в бомбометальщики. Посылали 
поздравительные телеграммы Микадо по случаю поражения русских войск 
в Маньчжурии. Ездили во Францию уговаривать французских банкиров не 
давать денег русскому правительству на вооружение, а когда армии на 
фронт посылали иконы вместо патронов, орали в русской и заграничной 
печати о глупости или измене царского правительства. 
       Позорный Февраль и кровавый Октябрь — это все одна прямая 
линия русского утопизма. 
       Декабристы — это роковой водораздел русской истории, 
приведший нас всех в зарубежье. Кто признает декабрь, тот всегда, с 
большими или меньшими оговорками, всегда признает и февраль (а 
октябрь уже каждый хочет разыгрывать на свой манер). И этой прямой 
генеалогической связи с декабристами не отрицают ни товарищи 
большевики, ни господа меньшевики, ни эсеры, ни солидаристы. 
       Для всех них декабристы — государственных изменники — 
являются славными предтечами, а они сами не менее славными 
продолжателями дела декабристов. 
       В передовой статье "Посева" (No 52/135) А. Зернов пишет 
совершенно в стиле демагогического мракобесия предбольшевистской 
"прогрессивной" интеллигенции: 
       "...Не вдаваясь в анализ, насколько зрелы и реальны были, 
для того времени, идеи декабристов, отметим одно, в свете взятой 
темы, главное: выступление декабристов должно быть отнесено к 
примерам бескорыстного служения российской интеллигенции своей 
родине и своему народу". 
       Нечего сказать довод! Кроме восстания декабристов мы знаем и 
Другие исторические факты, которые также, если следовать логике А. 
Зернова, должны быть отнесены "к примерам бескорыстного служения 
российской интеллигенции". И убийство Александра II, и все другие 
бесчисленные террористические акты революционного безумия. Убивая 
Царей и государственных деятелей, революционные безумцы в 
большинстве случаев так же действовали бескорыстно. Вполне 
бескорыстно отправлял на тот свет своих политических врагов и 
большевистский аскет Феликс Дзержинский. 
       Что же, и ему по мнению А. Зернова, необходимо воздавать 
почести и хвалу за бескорыстие? 
  

* * *
 

       Важной исторической задачей нашего поколения является 
уничтожение революционных мифов и революционной лжи об историческом 
прошлом России. Если не будут уничтожены духовные причины, круг 
ложных идей на дрожжах которых постепенно взошел большевизм, то 
падение большевизма мало что изменит. На смену нынешней форме 
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большевизма, то есть тоталитарной форме государства придет новая 
форма тоталитарного государства под новым названием.. Те, кто 
наследуют от большевиков систему русских исторических и 
революционных мифов, неизбежно наследуют и новую форму 
государственного и партийного тоталитаризма. А кандидатов в 
наследники тоталитаризма мы уже имеем. Вспомним только то 
глубочайшее уважение к системе революционной лжи, которая с каждым 
годом всем чаще и откровеннее высказывается на страницах партийных 
газет солидаристов и сбонровцев. 
       Разоблачить ложь о прошлом России, разоблачить ложь 
революционных мифов — вот в чем заключается историческая задача 
нашего поколения. 
  

 © "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 11.12.98 
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БОРИС БАШИЛОВ

 
Почему Николай I запретил в России масонство?

 

 
                                                                                    

Расспрашивать, сеньоры, толку мало —
                                                                                     

Откуда, как...Враг место отыскал,
                                                                                     

Где караул был слаб, и вторгся там.
                                                                                     

И нам теперь одно лишь остается —
                                                                                     

Скорей собрать рассеянное войско
                                                                                     

И план измыслить, как им повредить
 

       В. Шекспир. Генрих IV.
 

                                                                                    
Безвольный Государь желанен вам,

                                                                                      
Который слушался бы вас, как школьник.

 
       В. Шекспир. Генрих IV.

I
 

       Разгромом декабристов кончается первый период европеизации России 
продолжавшийся целых 125 лет. Лютая ненависть, которую до сих пор питают к Имп. 
Николаю I представители Ордена Русской Интеллигенции, имеет своим основанием не 
реальные недостатки его характера и не недостатки его как правителя государства, а 
совсем иные причины. Император Николай I не ограничился только тем, что победил 
декабристов, являвшихся представителями денационализировавшихся слоев высшего 
общества, которые в умственном отношении шли на поводу у русского и мирового 
масонства, но сделал еще важные выводы из намерения декабристов захватить власть и 
ликвидировать в России монархию. Выводы эти были таковы: 
       Заговор декабристов свидетельствует, что денационализировавшееся дворянство, 
разделяющее политические и социальные учения, возникшие под идейным влиянием 
мирового масонства, никогда не откажется от своего намерения разрушить монархический 
образ правления. 
       Никакие политические уступки не заставят масонских выучеников отказаться от 
их намерения захватить верховную власть в свои руки и создать в России республику на 
основании политических рецептов вольтерьянства и масонства. 
       Декабристы следовали порочной идее утвердившейся в высших кругах дворянства, 
в результате успешных дворцовых переворотов XVIII века, что дворяне имеют право 
нарушать данную присягу царю, если он ведет политику не соответствующую политическим 
или сословным интересам дворянства. 
       С. Платонов дает следующую оценку восстанию 14 декабря 1825 года: 
       "...Попытки переворота исходили из той же дворянской среды, которая в XVIII 
веке не раз делала подобные попытки, а орудием переворота избрана была та же 
гвардия, которая в XVIII столетии не раз служила подобным орудием. В XVIII веке 
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перевороты иногда удавались и создаваемая ими власть получала тот или иной характер 
от условий минуты. Теперь, в 1825 году, попытки переворота (тоже дворянского.  — Б.  
Б.) не удались, но тем не менее было оказано влияние на новую власть" (С. Платонов. 
Лекции по русской истории, стр. 679. Петроград. 1915 г.). 
       Император Николай не мог, конечно, не понимать, что "...заговор декабристов 
был новым проявлением старой шляхетской привычки мешаться в политику. Изменились с 
XVIII века общественные условия и строй понятий; в зависимости от этого получила 
новый вид организация и внутренний характер движения декабристов. Вместо сплошной 
дворянской массы XVIII века, гвардейское солдатство стало в XIX веке разночинным; но 
офицерство, втянутое в движение было по-прежнему сплошь дворянским и оно думало в 
своих видах руководить гвардейской казармой. Вместо прежних династических и 
случайных целей того или другого движения, декабристы под видом вопроса о 
престолонаследии, преследовали цели общего переворота. Но от этого не менялся общий 
смысл факта: представители сословия достигшего исключительных сословных льгот, 
теперь проявили стремление к достижению политических прав. Если раньше Император 
Павел и Александр высказывались против дворянского преобладания, созданного в 
русском обществе законами Екатерины, то теперь, в 1825 году, власть должна была 
чувствовать прямую необходимость эмансипироваться от этого преобладания. Шляхетство, 
превратившееся в дворянство, переставало быть надежною и удобною опорою власти 
потому, что в значительной части ушло в оппозицию". (С. Платонов. Лекции по русской 
истории). 
       Николай I — первый из всех царей и цариц, правивших Россией после смерти 
Петра I, освобождается от политической опеки высших слоев дворянства, в большинстве 
своем совершенно денационализировавшегося, и начинает править самодержавно. Николай 
I единственный из царей послепетровской эпохи отважившийся наказать заговорщиков, 
замышлявших цареубийство по примеру своих удачливых предшественников. "Государь ныне 
царствующий, — записывает в 1834 году Пушкин в свой дневник, — первый у нас (т.е. 
после Петра I.  — Б. Б.) имел право казнить цареубийц или помышления о цареубийстве: 
его предшественники принуждены были терпеть или прощать". 
       После Петровской революции Николай I был первым не дворянским, а общенародным 
царем. Он освободился от политической опеки европеизировавшегося дворянства и стал 
править не во имя удовлетворения тех или иных интересов дворянства, а во имя 
национальных интересов всего русского народа. Из всех возможных путей Николай I 
выбрал самый трудный путь: он решил идти не с денационализировавшимися слоями 
дворянства, ни с русским, ни с мировым масонством против русского народа, а идти в 
национальных интересах порабощенного 125 летней европеизацией русского народа против 
европеизировавшихся слоев высшего общества, против русских вольтерьянцев, против 
русского и мирового масонства. 
       Имп. Николаю удалось выполнить политические замыслы своего отца Имп. Павла I, 
убитого русскими вольтерьянцами и масонами, с помощью английских масонов, за попытки 
стать самодержавным, общенародным царем и править в интересах всех слоев народа, а 
не одного только дворянства. 
  

II
  
      Подавление Французской революции Наполеоном и создание им монархии спутало 
планы мирового масонства, отдалило сроки окончательного торжества масонства, но не 
заставило его отказаться от достижения своих целей. Несмотря на внешнее поражение — 
подавление организованной масонством Великой французской революции, мировое 
масонство добилось двух новых крупных побед. Во-первых, масоны добились сначала во 
Франции, а затем и в других странах Европы политического равноправия для евреев, и 
во-вторых, добилось создания нескольких масонских государств в Южной Америке. В 
Северной Америке еще до этого было создано несколько масонских государств 
объединившихся под названием Соединенные Штаты Америки. 
       Наполеон, намереваясь использовать французских масонов в своих политических 
целях, послал в Южную Америку одного видного французского масона для организации 
восстания в принадлежащих Испании колониях. Тот выполнил поручение Наполеона и 
поднял восстание в нескольких испанских колониях. А в итоге в отпавших от Испании 
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колониях масонами были организованы республики в духе масонских идей. Южная Америка, 
также как раньше Северная, становится ареной активных политических действий 
масонства и еврейства. 
       В конечном итоге выиграли все же масоны. Может быть правы некоторые 
исследователи французского масонства считающие, что масонство постаралось возвысить 
Наполеона в целях подавления разбушевавшихся крайних революционеров-фанатиков. 
Франции была нужна передышка. Революционные идеи из-за буйного разгула 
революционного террора становились ненавистными большинству населения Франции и это 
могло привести к восстановлению симпатий к монархическому образу правления. А 
подобное явление для масонства было бы крайне нежелательным. Временный отдых от 
революции был нужен, но такой отдых во время которого не прекращалась бы под 
сурдинку дальнейшая пропаганда масонских идей. 
       Л. де Понсен утверждает, например, что мировое масонство "поддержало 
Наполеона, который в конце концов оказывал услугу масонству, распространяя 
революционный дух во всей Европе. Он с достаточным основанием заявил: "Я освятил 
революцию и ввел ее законы, повсюду, где вводил мой гражданский кодекс, я щедро сеял 
свободу." Одним словом Наполеон для Европы был тем, чем была революция для Франции". 
"Но тайные общества резко повернулись против него, когда он обнаружил желание 
восстановить в своих интересах стойкое, консервативное самодержавие". (Л. де Понсен. 
Тайные силы революции.) 
       Меттерних тоже подозревал, что Наполеон был орудием в руках мирового 
масонства. "...бонапартизм, — заявил он однажды, представляет площадь большого 
объема, идущую от военного деспотизма до общества "Друзья народа", каковое общество 
или политический клуб или ни что иное, как масонская ложа". "Наполеон который быть 
может, в бытность свою молодым офицером, был сам масоном, был допущен и даже 
поддержан этой тайной силой для того, чтобы уберечь от большого зла, а именно 
возвращения Бурбонов" (Cahiers de L’Orde No2, 1927). 
       "Орден считал Императора орудием для уничтожения европейских наций, после 
такой гигантской чистки он надеялся легче осуществить свой план мировой 
республики" (Janssen. Zeit und Lebenbilder). Чилийский епископ Хозе Мариа Каро в 
книге "Тайны масонства" пишет: "Когда Наполеон достиг того, что сделался идолом 
революции, масонство преклонило перед ним колени и низкопоклонничало, одновременно 
работало против, чтобы свергнуть его. На собрании Ордена, главный оратор Великого 
Востока превозносил Наполеона: "И мы, братья мои, находящиеся в Великом Востоке, 
воздвигнем наши руки к Вечному, как находившийся на горе один из еврейских вождей, в 
то время как еврейские воины сражались, чтобы пришла победа орлам его Избранника". 
       "И несмотря на это, те же самые военные ложи, во всяком случае большинство из 
них, сделались противниками Наполеона, до такой степени, что во время вторжения 
союзников, некоторые дошли до того, что принимали в ложи офицеров союзных армий. 
       Когда взошел на престол Людовик XVIII масоны сделали с ним тоже, что и с 
Наполеоном. Заместитель Великого Мастера генерал Бурменвиль положил французское 
масонство к его ногам, заявил, что он отвечает за него, как за самого себя. Но, как 
только после возвращения с Эльбы Наполеон снова пришел к власти, масонство снова 
приветствовало его, как "Избранника Вечного". И, когда через сто дней, Наполеон 
снова исчез, масонство снова склонилось к ногам Людовика Желанного, вознося молитвы 
о нем и воспевая гимны в его честь". 
  

III
                                                                                     

Проклятые дни смут, междоусобий,
                                                                                     

Уж сколько вас глаза мои видали.
 

       В. Шекспир. Ричард III.
 

       После окончательного падения Наполеона, после завоевания твердого положения 
для развития масонства в Северной и Южной Америке основное внимание мирового 
масонства направляется на Россию. Мировое масонство было очень хорошо осведомлено в 
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каком катастрофическом положении была Россия в результате подражания Европе со 
стороны представителей верховной власти и высших слоев общества, многие из членов 
которого превратились в настоящих европейцев русского происхождения. Известны были 
мировому масонству и крупные успехи достигнутые русскими масонами и вольтерьянцами 
умело использовавшими мистицизм Александра I. 
       А мистицизм Александра I, так же как и его религиозность не были 
православными, а носили инконфессиональный характер. Он увлекался мыслями о 
переделке Библии, реформации христианства, создании "Единого народа христианского" и 
т.д. В манифесте Александра I по случаю создания Священного Союза, читавшемся во 
всех храмах России русскому народу было приказано "почитать себя, пруссаков и 
австрийцев людьми одной веры и подданными одного Царя — Христа. Отрицалась и 
национальность русская, и вероисповедание православие взирающее на последователей 
тех вер, как на еретиков" (Антоний, митрополит Киевский и Галицкий. Т. IV Полное 
Собрание Сочинений.) 
       Но масонству было мало тех колоссальных успехов достигнутых вольтерьянством и 
масонством и европейским мистицизмом в России к моменту создания Священного Союза. 
Несмотря на денационализацию высших классов, напряженнейшее внутриполитическое 
положение России, ослабление Православной Церкви, продолжающийся рост недовольства, 
крестьянства крепостным правом, мировое масонство правильно расценивало Россию, как 
самого опасного потенциального духовного врага. Несмотря на бесконечные гонения 
вынесенные Православной Церковью и старообрядцами с момента Петровской революции, 
широкие массы среднего дворянства и крестьянства продолжали быть верными православию 
и в случае прекращения дальнейшей европеизации со стороны верховной власти, могли 
стать могучим орудием борьбы против политических притязаний мирового масонства. 
       Поэтому с того момента когда Александр I стал инициатором создания Священного 
Союза и фактическим главой его, и он сам, и Россия, автоматически стали главными 
врагами масонства, хотя главари масонства будучи реальными политиками, хорошо 
информированными о нравах европейской дипломатии, отдавал себе ясный отчет в 
хрупкости нравственного фундамента Священного Союза. 
       Дело в том, что в первой половине XIX века, только одна Россия в своей 
внешней политике исходила из нравственных норм индивидуальной морали. И Александр I 
во внешней политике, так же как и его отец Павел исходил из норм индивидуальной 
политики. Дипломаты же европейских монархий, особенно Англия, в международной 
политике не считалась с обычной моралью. То, что они считали недопустимым в 
отношении отдельного человека своего государства, они считали совершенно допустимым 
в отношении другого государства. Христианская мораль кончалась за пределами 
государства. 
       Ради национальной выгоды, по убеждению европейских дипломатов, были хороши 
все средства. В отношении других христианских государств было "Все позволено". Этот 
принцип применяемый ныне с таким успехом большевиками и столь не нравящийся 
европейским дипломатам изобретен вовсе не большевиками, а европейскими дипломатами. 
Священный Союз не дал никаких плодотворных результатов именно из-за того, что 
дипломаты европейских монархий вступивших в Священный Союз в своей политике по 
отношению друг к другу, а в особенности к России, часто исходили из порочного 
принципа что в международной политике "Все позволено". 
       Как только Александр I, приступил к созданию Священного Союза для борьбы 
против врагов христианства и монархического строя, его союзники по борьбе с 
Наполеоном уже действовали по русской пословице: "На языке мед, а под языком лед". 
Уже 3 января 1815 года между Англией, Австрией и посаженным на французский престол 
Людовиком XVIII был заключен секретный договор против России. Этот договор нашел в 
кабинете бежавшего Людовика XVIII, вернувшийся с Эльбы Наполеон и прислал копию его 
Александру I в Вену. 
       И в дальнейшем европейские монархи, члены Священного Союза, по совету своих 
дипломатов всегда поступали не в интересах совместной борьбы против революционных 
замыслов масонства, а в частных, временных интересах своих государств. Европейские 
дипломаты старались использовать замысел Александра I только в эгоистических 
интересах своих стран. "Императором Александром, — указывает С. Платонов, — при 
совершении этого акта (организации Св. Союза  — Б.  Б.), руководил высокий 
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религиозный порыв и искреннее желание внести в политическую жизнь умиротворенной 
Европы начала христианской любви и правды. Но союзники Александра, в особенности 
австрийские дипломаты (с Меттернихом во главе), воспользовались новым союзом в 
практических целях. Австрийский Император подписал, например, "трактат братского 
христианского союза" только после того как Меттерних успокоил его, что не надо 
"звучный пустой документ" принимать за серьезное политическое обязательство, что 
трактат не может принести Австрии какого нибудь вреда. А именно Меттерних задавал 
тон политике Священного Союза. Направление же внешней политике Меттерниху указывал 
проживавший в Вене один из владельцев международного еврейского банкирского дома 
Ротшильдов. 
       Эгоизм входивших в Священный Союз европейских монархов был умело использован 
мировым масонством и мировым еврейством. "Гарденберг и Меттерних, — сообщает Г. 
Чамберлен, — попадают на Венском конгрессе в сети банкирского дома Ротшильдов и 
являются, вопреки голосам всех остальных союзных представителей, защитниками выгод 
евреев против интересов Германии; в конце концов они добиваются своего, и оба 
наиконсервативнейших государства, представителями которых они были, оказались 
первыми, пожаловавшими потомственное дворянство тем членам "чуждого азиатского 
народа", которые в годы всеобщей нужды и народного бедствия приобрели нечистыми 
путями несметные богатства..." (Г. С. Чамберлен. Евреи, их происхождение и причины 
влияния в Европе. С. Петербург. 1907, 30 стр.) 
  

IV
 

       "Наполеон, заживо погребенный на острове св. Елены, уже угасал. Кончились 
поднятые им войны. Но какие-то иные огни перебегали от народа к народу, — пишет 
Тыркова-Вильямс в "Жизни Пушкина" (Т. I, стр. 306), — как вулканическая пыль после 
извержения реяли над Европой идеи, выброшенные французской революцией на поверхность 
человеческого сознания. В Испании, в Неаполе, в Пьемонте — всюду шли революционные 
волненья, и значительная часть русского общества была на стороне революционеров, 
которых тогда еще называли патриотами". 
       Огни перебегавшие от народа к народу и идеи реявшие над Европой были явно 
масонского происхождения. 
       Известный масон Луи Блан, видный участник французской революции 1848 года в 
написанной им книге "История революции", в главе "Мистические революционеры" 
описывает выдающуюся роль, которую играли масоны различных французских лож в 
революции 1848 года. "В начале, — пишет он, — важно познакомить читателя с подрывной 
работой при помощи которой расшатывают троны и алтари, революционеры значительно 
более глубокие и активные, чем энциклопедисты". Затем он описывает масонство, его 
три первых степени, деятельность вне лож, предназначенной для горящих душ, ложу 
Великого Востока, как центрального управления лож, и добавляет: "Начиная с этого 
момента масонство открывалось изо дня в день, большинству людей, с которыми мы будем 
встречаться среди революционной борьбы". "Следует ввести читателя в ту яму, которую 
рыла под алтарями и престолами группа революционеров, гораздо более глубоких и 
деятельных, чем энциклопедисты, — пишет он. — Представьте себе сообщество людей всех 
стран, разных верований, разных сословий; они связаны между собой символическими 
совместными ритуалами, обязаны под присягою нерушимо хранить тайну внутренней их 
организации; они подвергаются испытаниям, занимаются в таинственных Собраниях 
мистическими церемониями, а в тоже время благотворительностью и держат себя равными 
друг другу, хотя и разделены на три разряда: учеников, подмастерьев и мастеров. Это 
и есть масонство — то таинственное учреждение, которое некоторые связывают с 
древними египетскими мистериями, а другие относят к братству строителей 
образованному в III веке". "И так уже по самым основам своего существования, 
масонство является учреждением, отрицающим идеи и формы внешнего окружающего мира. 
Правда, масоны подчинялись законами обычаям государственности, а также якобы питали 
уважение к монархам. В монархических странах за трапезой они пили за здоровье 
монарха, а в республиках — за здоровье президента, но делать подобные изъятия 
предписывала им осторожность, и, конечно, это не изменяло природное революционное 
направление масонства". "Однако в среде трех степеней низшего масонства находилось 
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много людей, которые по своему положению и убеждению относились враждебно ко всякому 
плану общественного переворота; тогда были основаны тайные ложи (аррьер-ложи), 
предназначенные только для избранных "пылких душ"; были также установлены высшие 
степени, в которые адепт попадал после долгих испытаний, рассчитанных таким образом, 
что можно было убедиться в прочности его революционного воспитания, проверить 
постоянство его убеждений и открыть тайники его сердца", "...благодаря ловкому 
ведению дела, масонство нашло среди государей и вельмож больше покровителей, чем 
противников. Монархи, даже сам Великий Фридрих, не гнушались брать в руки лопату и 
надевать передник. Существование высших степеней было тщательно от них (монархов) 
скрываемо, и они знали о масонстве лишь то, что можно было им без опасности 
сообщить. Им ничто не могло внушить опасений, пока они находились на низших 
ступенях, куда суть масонских вожделений проникала смутно и была затемнена 
аллегориями; большинство видело здесь лишь развлечения магией да веселые банкеты, 
тешились неприменимыми к жизни формулами и игрою в равенство. Но игра обратилась в 
глубокожизненную драму. Случилось так, что самые гордые и все презирающие люди 
покрыли своим именем тайные замыслы, направленные против них же самих и влиянием 
своих слепо служили тем, кто желал их гибели" (том 3, глава "Революционеры-
мистики"). 
       "Масонство, — пишет исследователь истории масонства Фара, — после 1789 года, 
основало целый ряд, так сказать открытых филиальных отделений, в виде политических 
клубов и партий, а так же тайных обществ, которые, исполняя волю руководителей 
масонства, подготовляли революционные вспышки. Главнейшим тайным отделением 
масонства является общество Карбонариев, главных устроителей масонства в Италии. Это 
общество основанное в начале XIX века, является ответвлением не только масонства, но 
и секты Иллюминатов, созданной Веестгауптом и Книгге и работавшей в тесном контакте 
с ложами". Дешен, исследователь тайный обществ пришел к заключению, что "ложи были 
колыбелью и рассадником знаменитого общества карбонариев". "Степени их иерархии 
соответствуют степеням франк-масонства... они пользуются масонскими символами, но 
маскируют их чтобы внушить доверие". 
       Спрашивается зачем масонам понадобилось создавать новую организацию, почему 
оно не воспользовалось существующими масонскими ложами? "Ответ очень прост, — 
отвечает Фара. — Уже в конце XVIII века масонство стало настолько распространенным, 
его пагубная деятельность настолько известной, что ордену трудно было, особенно в 
Италии, продолжать свою борьбу с христианством и с государственностью в лице Папы, 
не окутав себя еще новой, не раскрытой тайной. Вот почему от масонства отделилось, 
не переставая быть однако с ним в тесной связи новое общество Карбонариев, конечная 
цель коего была та же, что у Вольтера и французской революции, то есть уничтожение 
навсегда католичества и даже христианской идеи вообще". То, что общества карбонариев 
были простым орудием в руках мирового масонства, доказывают написанные итальянским 
евреем Пикколо в 1822 году секретные письма, которые были перехвачены властями. В 
первом письме, основатель общества карбонариев в Турине Пикколо, прозванный Тигром, 
например, пишет: "Верховной Венте угодно, чтобы вы, под тем или иным предлогом, 
вводили бы в масонские ложи возможно больше принцев и богатых людей. Всякий принц, 
не имеющий законной надежды получить престол с помощью Божьей, стремиться получить 
его с помощью революции. Некоторые из них даже лишены престола и сосланы. Льстите 
этим искателям популярности, готовьте их для масонства. Верховная Вента впоследствии 
увидит, что можно будет делать с ними во имя идей прогресса. Всякий принц без 
царства — хорошая для нас находка. Ложа поведет его к карбонаризму. Пускай он служит 
приманкой для глупцов, интриганов, пошлых обывателей и всякого рода дельцов. Они 
будут совершать наше дело, думая, что совершают свое". 
       В другом письме Пикколо-Тигр еще более откровенен: "В виду того, что мы еще 
не в состоянии сказать свое последнее слово, найдено полезным и уместным 
распространять повсюду свет и встряхивать все, что стремится к движению. Для 
достижения всего мы рекомендуем вам, стараться присоединять возможно большее число 
лиц ко всякого рода конгрегациям, но при условии, чтобы в них господствовала полная 
таинственность. Италия покрыта религиозными братствами и кающимися грешниками всех 
оттенков; старайтесь подпускать наших в эти стада, управляемые глупым благочестием; 
пускай они тщательно изучат лиц, входящих в эти братства; и тогда они убедятся, что 
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в жатве нет недостатка. Под простым предлогом (но отнюдь не под политическим или 
религиозным), создавайте, или лучше заставьте других создавать, разные союзы, 
сообщества, имеющие целью торговлю, промышленность, музыку, искусства. Собирайте 
свои невежественные стада в определенных местах (можно даже в храмах и часовнях) 
поставьте во главе их какого-нибудь благочестивого, но доверчивого священника, 
который был бы на хорошем счету, но которого было бы легко обмануть; затем 
маленькими дозами впускайте яд в избранные сердца, делайте это как бы невзначай, и 
вы вскоре сами удивитесь полученным результатам". "Главное, это отделить человека от 
семьи и заставить его потерять семейные привычки. По самому складу своего характера 
всякий человек предрасположен бежать от домашних забот и искать развлечений и 
запрещенных удовольствий. Исподволь приучайте его тяготиться своими ежедневными 
трудами; когда же вы окончательно разлучите его с женой и детьми и докажете ему всю 
трудность всех семейных обстоятельств, внушите ему желание изменить образ жизни. 
Человек рожден непокорным; разжигайте в нем это чувство непокорности до пожара, но, 
однако, следите, чтобы пожар этот не разросся. Это должно служить только подготовкой 
к великому делу". "Внушив некоторым душам отвращение к семье и религии (одно 
неизбежно следует за другим), вызывайте в них желание вступить в ближайшую ложу. 
Принадлежность к тайному обществу до того обыкновенно льстит тщеславию простого 
обывателя, что я каждый раз прихожу в восторг от человеческой глупости. Я удивляюсь, 
как это еще не все люди вступили в число избранных работников по постройке 
Соломонова храма". "Таинственность всегда имеет большое обаяние для людей, и быть 
членом ложи, чувствовать себя вне опеки жены и детей, быть призванным хранить какую-
то страшную тайну, (которой ему, кстати, никогда не доверяют) все это доставляет 
наслаждение и гордость некоторым натурам. Правда, ложи по своей деятельности мало 
приносят пользы — там больше веселятся и пьют — но зато они служат как бы складочным 
пунктом, горнилом, через которое необходимо пройти, чтобы попасть к нам" (А. 
Селянинов. Тайная сила масонства. Стр. 5). Вполне возможно, что Пестель и другие 
вожаки заговора декабристов были связаны с Пикколо-Тигром. Во всяком случае 
установлено, что декабристы сосланные на поселение в Сибирь переписывались с Пикколо-
Тигром. О существовании подобной переписки упоминает в своей книге "Решение 
еврейского вопроса" (стр. 117) Шарль. "Еккерт во втором томе своего исследования 
"Франкмасонство в своем настоящем значении" показывает поразительную активность с 
которой работало масонство в первой половине прошлого века. Особенно, когда 
распространилась по всей Европе организация "Молодая Европа": интернациональное 
общество, объединявшее все национальные организации; "Молодую Италию", "Молодую 
Францию", "Молодую Германию", "Молодую Польшу" и т.д.". (Cardenal Jose Maria Caro, 
Arzobispo de Santiago de Chile. "El Misterio de la Masoneria"). 
       Восстание декабристов не было изолированным чисто русским движением. В 
идейном, да и отчасти и в организационном отношении движение декабристов было 
связано с европейскими организациями тайно или явно руководимыми европейскими 
масонами. Восстание декабристов было реализацией политических замыслов мирового 
масонства в отношении России. Являясь идейными наследниками Петровской революции, 
цель которой была духовное подражание Европейской культуре, декабристы являются 
также духовными потомками русского вольтерьянства и масонства широко расцветших в 
России в результате длительной европеизации России. 
       "Мы уже знакомы с характером екатерининских вольтерьянцев: они имели значение 
передаточных пунктов, посредников умственного влияния между двумя эпохами; они 
передали детям политические идеи, которыми сами не умели воспользоваться. С этими 
идеями они передали детям и свое воспитание: декабристы воспитаны были, как их отцы. 
Достаточно посмотреть в списках лиц, привлеченных к следствию, графу с отметками об 
их воспитании. Большинство из них училось в Морском кадетском корпусе, который был 
рассадником либерального образования; многие воспитывались дома под руководством 
иностранных гувернеров. Так, братья Муравьевы, дети посланника, учились в Париже, в 
пансионе Гикса, другие получили образование в многочисленных французских пансионах 
Москвы и Петербурга; немногие, как Пестель, учились в Лейпциге; еще меньше было 
окончивших курс в Московском университете. Это воспитание так же отдаляло их от 
русского народа. (Курс русской истории, ч. V. Стр. 212-13. 1922 г.). 

http://www.rus-sky.org/history/library/nikolay.htm (7 of 16)03.04.2007 16:45:58



Nikolay

       Декабристы имели не только идейные связи с европейским масонством, но и 
деловые связи с организованными им тайными революционными организациями. Фара в 
"Масонство и его деятельность" сообщает что Нубиус, руководитель тайного 
итальянского общества карбонариев вел тайную переписку не только с карбонариями, но 
и с "видными масонами и иллюминатами, не вошедшими в общество карбонариев, среди 
коих были декабристы Пестель и Муравьев". 
       Слова из песни ведь не выкинешь. Все главные деятели заговора декабристов 
как: П. Пестель, Трубецкой, Волконский, Николай Тургенев, Никита Муравьев, Рылеев, 
Бестужев, Бестужев-Рюмин и многие другие были масонами. Среди наиболее известных 
декабристов 51 были членами разных масонских лож: ложи "Соединенных Друзей", 
"Избранного Михаила", "Трех Венчанных Мечей", "Сфинкс", "Трех добродетелей", 
"Пламенеющей Звезды" и др. А большинство этих лож входили в состав французской 
Великой Диктаторской Ложи. А все ложи входившие в состав Великой Диктаторской Ложи, 
как указывает французский профессор Бернард Фея в своем исследовании "Франкмасонство 
и интеллектуальная революция XVIII века" "...порвали с христианством и заменили 
последнее верой в темную мистику, науку и социальный прогресс. Местные ложи Великой 
Диктаторской Ложи и были главными организаторами революций в разных странах". 
  

V
 

       Если перед Отечественной войной, находившийся еще под властью внушенных ему 
Лагарпом масонских идей Александр I склонялся к мысли, что управляемое верховной 
властью масонство может стать полезным орудием политического и нравственного 
воспитания, о чем свидетельствует распоряжение министра полиции генерал-лейтенанта 
А. Д. Балашова (члена масонской ложи "Соединенных Друзей" изданное в 1810 году см. 
Ист. Русск. Масонства, т. IV, стр. 33), то в последние годы своего царствования 
Александр I приходит к заключению, что масонство в любой его форме является вредной 
и опасной организацией. 
       Александр I был хорошо информирован о деятельности различных тайных обществ. 
Многие должностные лица неоднократно подавали ему докладные записки о работе 
масонских лож и связанных с ними тайных обществ. Вот, например, что писал в своем 
докладе Александру I управлявший Остзейскими губерниями генерал-адъютант маркиз 
Паулуччи: "Сильно ошиблись бы те люди, которые в иных ассоциациях усматривали бы 
только стремление к добру (как, например, в библейских обществах), между тем как в 
других видели бы только яд, их проникающий. По моему мнению, все они (масонство 
всякого рода, взаимное обучение, библейские общества, мистика, чрезмерное 
благочестие, умеренный католицизм, принадлежат к числу средств, которыми пользуются 
для уничтожения всего существующего), все они стремятся к одной цели — к переменам в 
существующем порядке, как политическом, так и религиозном; все они работают над 
подготовкой революций, а следовательно и все, без исключения, не могут быть терпимы 
правительством мудрым, не желающим ставить на карту свое спокойствие и 
существование". 
       Указав на необычайное развитие тайных обществ в Европе, Маркиз Паулуччи смело 
нападает на Библейское общество, которому в это время еще покровительствовал 
Александр I: "Из сказанного мною, — пишет Паулуччи, — видно что я подозреваю, что 
библейские общества обратились в деятельные орудия для иллюминатов, которым, 
посредством сих обществ, удается незаметным образом ввести изменения во всех 
вероисповеданиях и посеять между народами зародыши непокорности и независимости". И 
дальше Паулуччи предлагает воспретить во всей Империи все тайные общества и сборища, 
потому что они представляют орудие, которым плуты так же легко могут 
воспользоваться, как и честные люди... 
       "...Если в тайных обществах я усматриваю более зла, чем есть на самом деле, 
то Вы простите меня, во уважение к важности предмета и тех опасений, которые внушает 
мне дух века. Впрочем, я чистосердечно выразил мое мнение, почерпнутое из истории, 
которая показывает, что все революции производимы были тайными обществами". Указав 
фамилии лиц замешанных в тайных обществах, подчеркнув, что "Масонские ложи 
составлены, приблизительно, из всех военнослужащих, особенно из вышедших в отставку, 
а также из многих чиновников всех министерств", — Паулуччи кончает докладную записку 
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следующим заявлением: "Государь, я представляю Вам не легкомысленное обвинение. Нет! 
Это — опасение всего общества, это — общее дело Государя и государства". 
"Французская революция ни в чем не сходствует с тем, что видели в предшествовавшие 
века, и наступило наконец время правительствам убедиться в том, что принципы, 
развившие эту революцию, никогда нельзя будет угасить иначе, как принципами 
совершенно противоположными" ("Русская старина" За 1891 г. "Маркиз Паулуччи в погоне 
за тайными обществами в Остзейских губерниях".) Писал об опасности масонства не один 
маркиз Паулуччи, писали и говорили многие. Бывший масон Жозеф де Мэстр, в 
представленных Александру записках писал: "Несомненно существуют общества, 
организованные для уничтожения всех тронов и всех алтарей в Европе. Секта, 
стремящаяся к этому, в настоящее время, по-видимому, сильно пользуется идеями, 
которых надо остерегаться (Г. Бутми. Иудеи в масонстве. стр. 30). Хорошо был 
осведомлен, видимо, Имп. Александр I и о деятельности европейского масонства. Об 
этом говорят его письма из Лайбаха (1820 год). В письме к "генерал-адъютанту 
Васильчикову Имп. Александр пишет: "Мы собрались, чтобы принять серьезные и 
действительные меры против пожара, охватившего весь юг Европы и от которого огонь 
уже разбросан в разных землях". А в письме отправленном из Лайбаха кн. А. Голицыну 
Имп. Александр пишет: "Прошу не сомневаться, что все эти люди соединились в один 
общий заговор, разбившись на отдельные группы и общества, о действиях которых у меня 
все документы налицо, и мне известно, что все они действуют солидарно". На 
состоявшемся в 1822 году в Вероне конгрессе членов Священного Союза Меттерних 
зачитал перехваченные тайные документы из которых явствовало "что тайные общества 
всех стран были в сношениях друг с другом, составляли один всемирный заговор, 
повиновались одним и тем же руководителям и только для вида принимали в каждой 
стране различную программу, в зависимости от окружающих условий. Там же прусский 
министр Гаугвиц (бывший масон) в докладе изложил следующее: все эти тайные общества 
суть различные отрасли масонства, которое разделило весь мир на известное количество 
округов: масонство состоит из двух элементов: элемента псевдонаучного и элемента 
активного; со стороны кажется, что будто оба эти элемента находятся в открытой 
вражде между собою, в действительности же они идут рука об руку к единой цели — 
покорению мира. Они стремятся поработить престолы и превратить монархов в своих 
наемников." (См. Дорров: "Записки и письма", 1840 г., стр. 211-221). Доклады 
Меттерниха и Гаугвица произвели "такое впечатление на императоров Франца 
Австрийского и Александра Российского, что они поспешили уничтожить масонство в 
своих владениях (См. Думик. "Тайны франк-масонства", стр. 228). 
       Первого августа 1822 года Император Александр I написал министру внутренних 
дел Кочубею (масону) повеление об издании указа о запрещении в России всех масонских 
лож: 
       "Граф Виктор Павлович! Беспорядки и соблазны, возникшие в других государствах 
от существования разных тайных обществ, из коих иные под наименованием лож 
масонских, первоначально цель благотворения имевших, другие, занимаясь сокровенно 
предметами политическими, впоследствии обратились ко вреду спокойствия государств, и 
принудили в некоторых сии тайные общества запретить. Обращая всегда бдительное 
внимание, дабы твердая преграда была положена всему, что ко вреду государства 
послужить может, и в особенности в такое время, когда к несчастью от умствований, 
ныне существующих, проистекают столь плачевные в других краях последствия, я признал 
за благо, в отношении помянутых тайных обществ, предписать следующее: 

1.  Все тайные общества, под каким бы наименованием они не существовали, как-то 
масонских лож, или другими, закрыть и учреждение их впредь не позволять.

2.  Объявя о том всем членам сих обществ, обязать их подписками, что они впредь ни 
под каким видом, ни масонских, ни других тайных обществ, под каким бы 
благовидным названием они ни были предлагаемы, ни внутри Империи, ни вне ее 
составлять не будут.

3.  Как несвойственно чиновникам, в службе находящимся, обязывать себя какою-либо 
присягою кроме той, которая законами определена; то поставить в обязанность 
всем министерствам и другим начальствам, в обеих столицах находящимся, 
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потребовать от чиновников, в ведомстве их служащих, чтобы откровенно объявили, 
не принадлежат ли они к каким либо масонским ложам, или другим каким тайным 
обществам вне оной, и к каким именно?

4.  От принадлежащих к оным взять особую подписку, что они впредь уже принадлежать 
к ним не будут: если же кто такового обязательства дать не пожелает, тот не 
должен оставаться впредь на службе.

5.  Поставить в обязанность главноуправляющим в губерниях и гражданским 
губернаторам строго наблюдать: Во-первых, чтобы нигде ни под каким предлогом не 
учреждалось никаких лож, или тайных обществ; и во-вторых, чтобы все чиновники, 
как к должностям будут определяемы, обязываемы были, на основании статей 3-й и 
4-й, подписками, что они ни к каким ложам или тайным обществам не принадлежат и 
принадлежать не будут; без каковых подписок они к местам, или в службу 
определяемы быть не могут никуда.

       Вы не оставите сделать все нужные к исполнению сего распоряжения, сообща об 
оном другим министерствам, для единообразного по сему предмету руководства. 
       На подлинном собственною Его Императорского Величества рукою написано тако: 
       Александр. Каменный остров. 1 августа 1822 года. 
        "Последовавший 1 августа 1822 года Высочайший указ о закрытии масонских лож 
и о запрещении масонам всяческого сношения и переписки со своими заграничными 
"братьями" ударил, конечно, только по явным, т.е. низшим ложам так называемого 
Иоанновского масонства. Тайные капитулы остались вне удара, но все же Указ сильно 
потряс масонство, ибо деятельность явных низших лож была необходима темной силе для 
широкой пропаганды и вербовки новых масонов. Явные ложи служили удобным прикрытием 
тайных капитулов и ареопагов. Так, например, за военно-морской ложей "Нептун" 
скрывалась тайная ложа Гарпократа. За военными ложами скрывался и масонский "Союз 
Благоденствия" в который входили почти все будущие декабристы" (Н. Е. Марков. Войны 
темных сил. Кн. вторая. Стр. 102). 
       Целый ряд иностранных исследователей истории мирового масонства считают, что 
Александр I не умер своей смертью в Таганроге, а так же как и его отец Павел был 
убит (отравлен) за то что он снова запретил масонство в России. Это, между прочим, 
было уже третье запрещение масонства. Первый раз его после французской революции 
запретила Екатерина II, второй раз -покинувший масонство Павел I, и в третий раз — 
Александр I. Так кардинал Хозе Мариа Каро Родригец, архиепископ столицы Чили 
Сантьяго в своей книге "Тайна Масонства" ссылаясь на известное на западе 
исследование "Los grandes crimenes de la Masoneria" (Великие преступления Масонства) 
утверждает: "В России был убит Павел I, масон, который, зная опасность со стороны 
братства (масонов), запретил его строжайшим образом. Ту же судьбу и по той же 
причине имел его сын Александр I, убитый в Таганроге в 1825 году. Убийцы, в своей 
совокупности были масоны". 
  

VI
 

       Ясно понимал — чьих рук дело заговор декабристов и Имп. Николай I. Беседуя 
через несколько дней после подавления восстания декабристов с французским послом 
Лаферонэ, Имп. Николай I сказал ему: 
       "Страшно было подумать о потрясающих ужасах, которые совершились бы в этом 
злополучном городе, если бы Провидение не позволило нам, дав к тому средства, 
расстроить этот адский замысел. С первым появлением на революционном поприще русские 
превзошли бы ваших Робеспьеров и Маратов и, когда этим злодеям сказали, что они, 
несомненно пали бы первыми жертвами своего ужасного безумия, они дерзко отвечали, 
что знают это, что свобода может быть основана только на трупах и, что они гордились 
бы, запечатлевая своею кровью то здание, которое хотели воздвигнуть". 
        Николай I твердо заявил. Лаферонэ: "Я буду непреклонен — этот пример нужен 
для России и для Европы". 
       Первого января 1826 года Император Николай заявил иностранным дипломатам: "...
заговор существовал уже давно. Император — брат мой — имевший ко мне полное доверие, 
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часто говорил об этом со мною. Мы давно могли предполагать существование иноземных 
влияний". 
       Прочитав посланное Имп. Николаем I донесение о допросах декабристов Цесаревич 
Константин писал: "Я с живейшим интересом и серьезнейшим вниманием прочел. сообщение 
о петербургских событиях, которое Вам угодно было прислать мне; после того как я 
трижды прочел его, мое внимание сосредоточилось на одном замечательнейшем 
обстоятельстве, поразившем мой ум, а именно на том, что список арестованных 
заключает в себе лишь фамилии лиц до того неизвестных, до того незначительных самих 
по себе и по тому влиянию, которое они могли оказывать, что я смотрю на них, только 
как на передовых охотников или застрельщиков, дельцы которых остались скрытыми на 
время, чтобы по этому событию судить о своей силе и о том на что они могут 
рассчитывать. 
       Они виновны в качестве добровольных охотников или застрельщиков и в отношении 
их не может быть пощады, потому что в подобных делах нельзя допустить увлечений, но 
равным образом нужно разыскивать подстрекателей и руководителей и безусловно найти 
их путем признания со стороны арестованных. Никаких остановок до тех пор, пока не 
будет найдена исходящая точка всех этих происков — вот мое мнение, такое какое оно 
представляется моему уму". 
       О том, что главные инициаторы заговора остались нераскрытыми думал не только 
один Цесаревич Константин, так думали и иностранные послы и политические деятели. 
       Французский посол граф Лаферонэ в письме к Караману заявляет: "Помни, в 
Лондоне, знали лучше, чем в СПБ., то, что затевается в России". 
       Австрийский посол в России граф Лебецтерн сообщал министру иностранных дел 
Меттерниху: 
       "Если бы переворот 14 декабря удался, то пертурбация была бы всеобщей и 
анархия ужасная. Представьте себе миллион людей под ружьем, переходящих от строгой 
дисциплины к полной распущенности. Полудикое население, не имеющее что терять, а 
лишь все выиграть от уничтожения дворянства, единственного собственника в этой 
стране. Вот к чему привело бы ослепление заговорщиков (все они принадлежат к знати), 
возбуждавших население, когда они стали бы первыми жертвами". "...Каковы бы ни были 
результаты этого переворота, сами делатели его чувствовали бы необходимость 
освободить страну от вооруженной милиции, желая только беспорядка, бросая его 
заграницу, куда бы они несли революционные принципы на своих штыках и эта фатальная 
эмиграция заразила бы соседние государства". 
       Отвечая графу Лебецтерну министр иностранных дел Австрии Меттерних, один из 
наиболее осведомленных в европейских политических делах дипломатов, писал: 
       "Дело 14 декабря не изолированный факт. Оно находится в прямой связи с тем 
духом заблуждения, который обольщает теперь массы наших современников. Вся Европа 
больна этой болезнью. Мы не сомневаемся что следствие установило сходство тенденций 
преступного покушения 14 декабря с теми, от которых в других частях света погибали 
правительства слабые и в одинаковой степени непредусмотрительные и плохо 
организованные. Выяснится, что нити замысла ведут в тайные общества и что они 
прикрываются масонскими формами". 
       Французский дипломат Сен-Приест сообщал министру иностранных дел Франции: 
       "Революция здесь была бы ужасной: дело бы шло не о свержении трона 
Императоров, для замены его другим, но весь социальный порядок был бы поколеблен в 
своих основах и вся Европа была бы занесена его обломками". 
       Граф Лаферонэ был обеспокоен еще более, чем Сен-Приест. По его признанию "...
он продолжал с трепетом взирать на будущее, в глубоком убеждении, что несмотря на 
многочисленные аресты, истинные руководители заговора не обнаружены, что само 
движение 14 декабря было лишь частною вспышкою, и что участники, обреченные на 
смерть, только орудия в руках лиц, более искусных, которые и после их казни 
останутся продолжать свою преступную деятельность". 
       Свидетельством того, что Имп. Николай I ясно сознавал от какой большой 
опасности спаслась Россия в 1825 году являются следующие слова сказанные им за 
несколько часов до смерти Наследнику: "Я благодарю Гвардию, которая спасла Россию 14 
декабря". А вместе с Россией 14 декабря была спасена на некоторое время и Европа. 
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VII
 

       Заместитель французского посла граф Буальконт ошибался когда утверждал, что 
он "имел случай видеть список русских масонов, составленный лет пять назад: в нем 
было около 10.000 имен, принадлежащих к 10-12 ложам С. Петербурга... в громадном 
большинстве это были офицеры." Десяти тысяч масонов в России не было даже и в самый 
расцвет масонства — после окончания Отечественной войны. Кто-то из русских масонов, 
видимо, ввел сознательно в заблуждение французского дипломата показав ему фальшивый 
список русских масонов. Цель этой мистификации ясна, русские масоны хотели внушить 
послам иностранных государств представление об исключительном размахе масонства в 
России. 
       10.000 масонов в России никогда не было, но к моменту организации заговора 
декабристов количество масонов было все же очень велико. В 1820 году в 32 масонских 
ложах состояло 1.600 членов. Если даже допустить, что учет масонов в 1820 году был 
произведен неточно и часть масонов осталась неучтенной, то и тогда надо думать что 
число масонов не превышало 2.000 человек. Но и это число не является незначительным 
если вспомнить что большинство масонов по своему социальному положению являлись 
представителями высших слоев общества и правительственной администрации. 
       У некоторых старинных русских родов, бывших до Петра I опорой национальной 
власти, выработалась традиция обязательно состоять членом масонских лож. Такая 
порочная традиция существовала, например, у Князей Долгоруких, Нарышкиных, 
Гагариных, Голицыных, графов Толстых и других. Среди масонов было много высших 
сановников государства, представителей умственной элиты страны, представителей 
высшего военного командования, высших придворных чинов. Масонство направило свои 
щупальца во всех наиболее важных направлениях: в придворные круги, высший слой 
государственной администрации, армию, в круги ученых, писателей, артистов и 
художников, в Православную Церковь. 
       После запрещения масонства Александром I, со всех масонов были взяты 
подписки, что они больше не будут состоять ни в масонских ложах, ни в каких других 
тайных обществах. Подобные же подписки были даны и всеми масонами — будущими 
декабристами: Пестелем, Рылеевым и другими. Но все они нарушили данную правительству 
клятву и продолжали состоять в тайных политических обществах ставивших себе целью 
насильственный государственный переворот. 
       Убедившись во время следствия над декабристами, что во главе заговора стояли 
масоны нарушившие данное правительству обещание, Николай I в 1826 году снова издал 
указ об категорическом запрещении масонства в России. Но братья масоны и после этого 
запрещения ( четвертого по счету), продолжали свою деятельность в России. Это 
доказывает следующая директива Великой Провинциальной Ложи, написанная в сентябре 
1827 года. (Опубликована известным исследователем А. Н. Папиным в монографии 
"Русское масонство XVIII и первой четверти XIX века" (стр. 472-480).) 
       "При рассматривании настоящего положения нашего относительно к братству, 
естественно вознестись мыслью к источнику, из коего оно в России начало свое 
получило. Открывается, по дошедшим преданиям, что масонство в отечестве нашем не 
имело ни надлежащего устройства, никаких либо знаний, до самой той благополучной 
эпохи, когда немногие, но внутренним голодом возбужденные и ревностно идущие братья 
решились просить покойного Шварца, а он решился принять их предложение отправиться 
за границу для искания Света. Видно, что искание сие было с обеих сторон 
чистосердечно, бескорыстно и Богу угодно, ибо увенчалось успехом, который превзошел 
всякое ожидание. И. Е. Шварц возвратился в Россию со светильником, озарил их 
жаждущих света братьев, озарил столь живо, что отражение лучей разлилось даже на всю 
Россию и столь прочно, что еще и ныне, спустя 40 лет после сего счастливого события, 
находятся еще такие братья, кои желают у света сего согреваться, им питаться и 
возрастать. 
       С возвращением И. Е. Шварца устроился в братстве порядок, учредилось 
начальство, принесено новое и в России до того времени неслыханное учение. В порядке 
сем образовались новые ложи, прежде существовавшие пристали к нему. Но недолго сие 
продолжалось. Жизнь И. Е. Шварца была кратковременна. Однако, не смотря на сии, при 
самом начале постигшие братство несчастия, несмотря на преследования правительства, 
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обращаемые на наружные собрания, несмотря на последовавшее от сего разсеяние многих 
братьев, внутренняя сила осталась непобежденною и начальство постоянно сохранялось 
даже видимым образом до тех пор, пока Богу угодно было вырвать из сего мира тех 
благодетельных мужей, коим оно было вверено. 
       Число братьев увеличилось в течение сорокалетнего неусыпного упражнения сил 
начальников; но с умножением членов открывались в братстве многие неустройства. 
Сколько начальники не внушали своим братьям строгое и бдительное исполнение всех 
предписанных правил, а особливо скромности, но наставления их часто оставались 
бесплодными. Некоторые из прикосновенных к ним братьев, в противность установленному 
порядку, стали принимать других без надлежащей осторожности. Сии, новопринятые, 
нередко побуждаемые к вступлению в братство частными видами, и более всего 
любопытством, скоро соскучили повторением нравственного учения, практикование коего 
есть неизбежное приготовление к достижению высших познаний вечных божественных 
истин. Они начали искать удовлетворения своему любознанию неправильными путями 
возымели дерзкое намерение уловить тайну вместо того, чтобы получать ее в награду за 
практическое исполнение самою премудростию предначертанных должностей. От одного 
руководителя переходили к другому, а часто и в одно время ходили слушать многих, 
подобно, как в университетах слушают лекции разных профессоров. Некоторые, 
постранствовавши таким образом, оставили совсем братство, стали искать спасения или 
в наружных обрядах, или в наружной безобрядности, или у русских раскольников, либо у 
чужестранных фанатиков и новых проповедников. Иные же, набравшись несвязными 
отрывками из разнохарактерных разговоров, слепили себе ложные системы, передавали 
другим, прикрывая их наружностью братского учения, т.е. степенями и одобряемыми 
книгами; но всему оному дали одно толкование и раздачу производили не во время и без 
разбора. 
       Сие явно продолжалось до того времени, когда правительство положило оному 
предел запрещением всех тайных обществ, а ныне может быть также продолжается, но 
только скрытнее. Между тем число истинных братьев со дня на день уменьшалось. Смерть 
похищала одного за другим, так что теперь едва ли найдется современник братского в 
отечестве нашем благоустройства. 
       Из вышесказанного можно извлечь заключение, что неустройство масонства в 
России прежде озарения оного Светом Премудрости, происходило от недостатка в 
руководстве и материалах к просвещению. И ныне происходит оно от недостатка в 
руководстве, но и от преизбытка материалов. 
       Скажем чистосердечно: мы теперь лишены видимых начальников, изустного от них 
поучения, но мы не лишены однако руководства: мы находим его в истинных степенях, в 
правильных материалах на отечественном и на иностранных языках, завещанных нам от 
св. отцов наших. Сверх того имеем в памяти чистое учение сих начальников, многими из 
нас из уст самих их слышанное, или от тех, кои имели счастье пользоваться оным от 
сих благодетельных мужей. 
       Итак, будем в совокупности употреблять сии материалы. Будем общими силами 
продолжать сооружение стен того здания, коего основание столь превосходно и твердо 
положено было предками нашими. Каждому из нас предлежит обтесывание собственного 
своего дикого камня, а вместе с сим всем нам вообще приготовление и других камней к 
строению сему годных. 
       Итак, для собственного нашего руководства и для тех, кои после нас призваны 
будут к сим занятиям, сообразив все вышеописанное с правилами о-кого учения, в 
чистоте и святости коего мы уверены, начертали мы для вышесказанных степеней 
следующее постановление, от коего никто да не уклонится: 

1.  Работы производить по актам, исправленным и сверенным с подлинниками, 
утвержденными приложением к ним особой печати.

2.  Вкралось в обычай давать всякому брату акты его степени, от чего число списков 
весьма увеличилось и немудрено, если они попадут в руки непосвященных. То для 
прекращения такого скромности противного действия, отныне впредь акты списывать 
давать только иным братьям, коим будет руководство других с условием, чтобы они 
отнюдь никому не давали оных списывать, а желающим заниматься ими чаще сами бы 
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им читали, или при себе давали читать им. Но и сим братьям давать списывать 
акты неполные, а самое из них нужное, как то: по Иоанновским степеням 
приготовление к 3 степеням, устав Св. К., общие учреждения законы. Шотландским 
мастерам, как братьям, оказавшим уже более опытов в верности и скромности, 
можно будет присовокупить катехизис 3-х степеней, объяснения ковров.

3.  При принятии или присоединении в четырех первых степенях клятвенного обещания 
не брать, а вместо оного довольствоваться честным словом принимаемого или 
присоединяемого, что будет умалчивать все то, что увидит и услышит. В 
теоретической степени вводимый должен дать присягу. Присоединяемому же 
напомнить оную и взять с него слово об умолчании всего того, что услышит, и 
всех тех лиц, коих увидит в собраниях.

4.  Принятие, присоединение и повышение по всем сим степеням должны производиться 
не иначе, как с дозволения со старшего над теоретической степенью начальства.

5.  Главный предстоятель теоретической степени назначается высшим начальством, 
которое имеет полную власть в случае смерти предстоятеля заменить его, или даже 
сменить оного, если почтет за благо для пользы общей.

6.  Одному из теоретических братьев поручается управление 3-мя Иоанновскими и 
Шотландскою степенями, которому руководствоваться предписанными правилами и 
законами.

7.  Принадлежащему ныне к союзу нашему братьями признаются все те, кои 
прикосновенны были к Николаю Ивановичу (Новикову).

8.  Братьев других связей, которые пожелают с кем-либо из наших братьев сблизиться 
по предмету учения нашего, таковых весьма испрашивать позволение, как в 4-м 
пункте сказано о присоединении их в ту степень, о которой они доказать могут, 
что правильно ее получили в ложе или от брата, имевшего право отдать оную.

9.  С братьями других систем обходиться на счет масонского учения как с 
посторонними и в случае оказываемого ими к просвещению вожделения, начинать с 
ними с приготовления ученического.

10.  Вообще должно приступать с крайнею осторожностью к умножению числа братьев и 
увеличению прикосновенных к нам, как по причине существующего подозрения со 
стороны правительства, так и потому, что, разводя приготовительную школу нам 
должно рачительно печись о сохранении ее в чистоте, чтобы она не походила на 
скопище наружного масонства, самому себе преданного, орденского руководства 
лишенного и цели ордена совершенно противного.

11.  Есть у братьев привычка, которая не менее вредна, как и списывание актов, о 
коем было упомянуто в 2-м пункте. Привычка сия состоит в том, чтоб брать и 
давать списывать пьесы и книги орденские кому бы то из братьев ни случилось. 
Ссуда пьесами и книгами питает только любопытство суетное и хвастливое. А 
потому и должно от сей привычки, как себя, так и других братьев, остерегать.

12.  Наконец, если бы по неисповедимым судьбам Божиим последовало снятие наложенного 
на масонские ложи запрещения, то и тогда для братьев, к Союзу нашему 
принадлежащих, должны все сии правила служить основанием к открытию Иоанновских 
и Шотландских лож по истинным актам.

       Если же, по каким бы то ни было причинам не позволено было бы по актам сим 
работать, или потребовано было бы подчинение какому либо масонскому начальству, 
порядку нашему не принадлежащему, тогда в действиях таковых никому из участия не 
принимать, а оставаться всем нам в настоящем положении и в тишине спокойно 
продолжать занятия наши, имея всегда в предмете сказанное у Матфея VI. 33 "Ищите во 
первых царствия Божия и правды Его, и все сие приложится вам". 

                             10 сентября 1827 года"
  

VIII
 

       Как неопровержимо свидетельствует приведенная выше масонская директива 
русское масонство продолжало нелегально существовать и после запрещения его Николаем 
I. Да и масоны, не принимавшие больше участия в работе масонских лож, продолжали 
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представлять из себя источники распространения масонских и порожденных масонством 
идей. 
       Русское масонство надолго, вплоть до начала двадцатого столетия уходит в 
глубокое подполье. Существующие масонские ложи ведут свою работу в глубокой тайне, 
не выходя на поверхность русской жизни в течение нескольких десятков лет. Но 
подобное положение не является доказательством того, что русское масонство потерпело 
окончательное поражение в России и не оказывало в дальнейшем никакого влияния на 
дальнейшую политическую судьбу России. Русским масонством до его запрещения была 
проделана такая успешная работа по разложению миросозерцания высших слоев русского 
общества, что оно могло спокойно отстраниться на некоторое время от открытой 
политической деятельности против царской власти и Православной Церкви. Но это отнюдь 
не является доказательством того, что русское масонство, являвшееся послушным 
орудием мирового масонства, отказалось от выполнения своих замыслов в отношении 
России, Это доказывает только, что русское масонство изменило тактику своей работы в 
России. Раньше оно работало непосредственно, с помощью членов масонских лож и 
находившихся под идейным влиянием масонских лож лиц и полумасонских организаций. 
После запрещения же уйдя само в тень, оно уступило дорогу молодому поколению, 
воспринявшему политические и социальные идеи вольтерьянства и масонства. 
       Поколение это сделало своими кумирами заговорщиков декабристов и проявляло 
самый крайний фанатизм и нетерпимость в исповедании своих политических убеждений. 
Спрашивается, чтобы выгадало запрещенное масонство и масоны, многие из которых, как 
мы знаем, занимали очень высокое положение в обществе от связи с юными фанатиками, 
готовыми на самые крайние действия? Ничего кроме обвинений в связи с этими 
фанатиками и неприятностей связанных с этими обвинениями. В сложившейся после 
осуждения декабристов политической атмосфере, масонам, продолжавшим свою 
деятельность было неизмеримо выгоднее сохранять внешне лояльность, а тайно разжигать 
политический фанатизм у молодежи и всех недовольных. 
       В год убийства Пушкина, через десять лет после запрещения масонства, на 
политическую арену выходит Орден Русской Интеллигенции, являющийся, как мы это в 
дальнейшем докажем, прямым духовным потомком русского вольтерьянства и русского 
масонства. Эта духовная преемственность не только не отрицается многими видными 
представителями Ордена Русской Интеллигенции, как в прошлом, так и в наши дни, но, 
наоборот, всячески подчеркивается. 
       "Русская интеллигенция служа кругу масонских идей, добилась того, что история 
русской интеллигенции, — указывает В. Иванов в своей работе "От Петра до наших 
дней" ("Русская интеллигенция и масонство"), — что история русской интеллигенции 
является почти историей русского масонства." Что это злостное преувеличение 
противника масонства? Нет. То, что Орден Русской Интеллигенции является потомком 
русского вольтерьянства и масонства признают и многие выдающиеся представители 
Ордена. 
       Подобные свидетельства об этом будут приведены в специальном исследовании об 
Истории Ордена Русской Интеллигенции, а сейчас мы ограничимся ссылкой на мнения 
высказанные по этому поводу таких видных членов Ордена, как Бердяева и проф. В. 
Зеньковского. 
       В книге "Русская идея" Н. Бердяев, например, утверждает: "Масоны и декабристы 
подготовляют появление русской интеллигенции XIX в., которую на западе плохо 
понимают, смешивая с тем, что там называют intelectueles. Но сами масоны и 
декабристы, родовитые русские дворяне, не были еще типичными интеллигентами и имели 
лишь некоторые черты, предваряющие явление интеллигенции". 
       Проф. В. Зеньковский в своей "Истории русской философии" высказывается еще 
более категорично: "Масонство, также как и вся секуляризованная культура, верила в 
"Золотой век впереди", в прогресс, призывала к творчеству, к "филантропии". В 
русском масонстве формировались все основные черты будущей "передовой" 
интеллигенции." (В. Зеньковский. История Русской философии. Т. I, стр. 105). 
       То есть и Н. Бердяев и В. Зеньковский говорят тоже самое, что и противник 
масонства В. Ф. Иванов. А ведь Н. Бердяев и проф. Зеньковский являются послушными 
лакеями современного мирового масонства. Оба они работали профессорами в созданном 
на деньги масонства в Париже "Православном" Богословском Институте и все написанные 
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ими книги всегда издавались масонским издательством  "УМКА". 
       В заключение еще приведем утверждение по затронутому вопросу и третьего 
профессора "Православного" Института в Париже Г. Федотова. В статье "Певец империи и 
свободы" он пишет: "Свободолюбивая но безгосударственная Россия рождается в те же 
тридцатые годы с кружком Герцена, с письмами Чаадаева. С весьма малой погрешностью 
можно утверждать, что русская интеллигенция рождается в год смерти Пушкина" (сб. 
"Новый Град"). А в статье "Судьба Империй", помещенном в том же сборнике "Новый 
Град" заявляет: "После Пушкина, рассорившись с царями, русская интеллигенция 
потеряла вкус к имперским, к национальным и международным проблемам вообще. Темы 
политического освобождения и социальной справедливости завладели ею всецело до 
умоисступления". 
  

 © "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 30.05.00 
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БОРИС БАШИЛОВ

 
РУССКАЯ ЕВРОПИЯ

к началу царствования Николая I
  

РЕЛИГИОЗНЫЕ, ПОЛИТИЧЕСКИЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 125-ЛЕТНЕЙ 
ЕВРОПЕИЗАЦИИ РОССИИ

  
  

  
 I
 

       Историки, выполнявшие идейные заказы Ордена Русской 
Интеллигенции, изображали и до сих пор изображают дело так, что 
будто бы Император Николай I, коронованный деспот и тиран, привел 
Россию на край гибели. Подобное утверждение, является бесстыдной 
масоно-интеллигентской ложью. Россию на край гибели привел не 
Николай I, один из наиболее оклеветанных русских царей. Уже в 
начале царствования Николая I, Россия, вернее былые остатки 
национальной Руси, находилась в чрезвычайно катастрофическом 
положении в результате европеизации ее в течение 125 лет. 
       Неизмеримо тяжелое наследство принял на свои плечи после 
подавления восстания декабристов и запрещения масонства, не 
стремившийся никогда к власти Император Николай I. Ему пришлось 
расплачиваться за всё политические грехи Петра I и всех его 
преемников. Стоит только вспомнить какое политическое наследство 
получил он от своего старшего брата Имп. Александра I. 
       М. С. Спасовский очень верно подчеркивает в своей рецензии 
на мою книгу "Александр I и его время", что "Эпоха Императора 
Александра I в Петербургском периоде Русской истории занимает в 
своем роде единственное и по своим последствиям исключительное 
положение. До сих пор эта эпоха остается как бы неразгаданной, 
горячо спорной и не ясной. В ней переплетается много противоречивых 
моментов, дисгармонирующих, расслаивающих эту эпоху такими 
событиями, которые внешне никак не укладываются в связь между собою 
и как бы опрокидывают друг друга. 
       В Александре I мы имеем личность, в которой борются 
противоречивые влияния и настроения трагического порядка. И именно 
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на этой канве вышиваются узоры самого разнообразного характера. И 
нет прямой возможности установить твердо — где же и в чем истина? 
Одно только можно установить твердо, — эпоха Александра I утвердила 
в русском обществе, главным образом Петербурга, начала тех течений 
общественной, и политической мысли, которые в конечном итоге 
привели Россию к 1917 году". 
       Император Николай I, все свое царствование активно боролся с 
трагическим наследием прошлого, вел непрерывно борьбу с пришедшим 
на смену запрещенному масонству Орденом Русской Интеллигенции, 
непрестанно вел подготовку к отмене крепостного права. И не он, 
один, виноват в том, что ему не удалось осуществить задуманный в 
начале царствования "проект новой организации контрреволюции 
революции Петра" (А. С. Пушкин. Письмо кн. П. Вяземскому в марте 
1830 года). В первую очередь в этом виновато высшее русское 
общество отказавшееся поддержать Николая I и члены Ордена Русской 
Интеллигенции с яростным фанатизмом мешавшие ему духовно и 
политически оздоровить Россию. 
       Нападение враждебных сил желавших довести европеизацию 
России до ее логического конца — то есть превратить ее в республику 
европейского типа, было отбито Николаем I, но Россия в результате 
125-летнего чужебесия находилась в катастрофическом положении. 
Подавив восстание декабристов Николай I спас Россию от грозившей ей 
тогда катастрофы. Но подавление дворяно-масонского заговора и 
запрещение масонства не означало, что болезнетворные микробы в 
течение 125 лет подтачивавшие Православие, духовные, политические и 
социальные силы России, уничтожены окончательно. 
       Духовно, политически и социально Россия продолжала 
оставаться больной. Для того чтобы она могла совершенно духовно и 
социально выздороветь, ей необходимо было снова вернуться к 
творческим принципам самодержавия, а это было невозможно без 
решительного разрыва с губительным идейным наследством Петровской 
революции. Это национальное возрождение, в зависимости от того, как 
бы его удалось совершить, могло иметь форму ряда радикальных реформ 
или иметь характер настоящей революции (точнее контрреволюции). 
       Но "легко слово молвится, да не скоро дело делается", — 
говорит народная мудрость. Встать на путь восстановления 
политических принципов самодержавия было нелегко. Этот путь был бы 
путем решительного разрыва почти со всеми идеями, вошедшими в 
русскую жизнь после совершенной Петром I революции. А ведь идеи за 
125 лет приобрели уже характер "русских традиций", которые 
заслоняли собой подлинные русские религиозные, политические и 
социальные традиции. Уже несколько поколений свыклось с мыслью, что 
Петр I является величайшим преобразователем России, спасшем 
национальное государство от неизбежной гибели. 
       Правда традиции Петровской революции стали "русскими 
традициями" главным образом только для верхних и средних слоев 
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дворянства. Низшие слои дворянства и крепостное крестьянство 
чуждалось этих традиций и жило еще традициями Московской Руси. 
Россия, вплоть до восшествия на престол Николая I, в его 
царствование и позже, жила одновременно в разных эпохах. Власть и 
высшие слои жили идеями революции Петра, основная масса народа — 
духовными традициями Московской Руси. Если власть царей приняла 
форму западного абсолютизма и опиралась идеологически на "Правду 
воли монаршей", составленную Ф. Прокоповичем на основе идей 
европейского абсолютизма, то народ по-прежнему смотрел на царя как 
на носителя Божественной Силы и Правды, а на европеизировавшихся 
бар, как на чуждую расу, так как смотрели галлы на завоевавших их 
франков. 
       Знаменитый швейцарский историк Яков Бурхгарт в своих 
"Исторических Фрагментах" под рубрикой "17 и 18 век" отмечает, что 
"...рядом с навязанной ей культурой, она (Россия) с невероятной 
твердостью сумела сохранить свои древние, врожденные обычаи, так 
что там — вопиющее несоответствие между "образованием" и народной 
субстанцией". 
  

II
 

       Все, как русские, так и иностранные историки отмечают 
религиозный склад русской души. А в результате совершенной Петром 
революции, больше всего пострадала именно Православная Церковь. 
       "Начатая в Х веке святыми княгинею Ольгою и мучениками 
Феодором и Иоанном, Златая Цепь Святости на Руси непрерывно 
протягивается через всю русскую историю, органически сплетаясь со 
всеми светлыми и темными событиями, эту историю образующими. 
       Если мы подсчитаем число дат кончин наших святых по 
столетиям, то в результате получим следующую таблицу: 
  

Век Число кончин святых

Х 3

XI 30

XII 61

XIII 39

XIV 51

XV 94

XVI 85

XVII 45

XVIII 8

XIX 1
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       "Приведенная таблица охватывающая всю тысячелетнюю историю 
России, позволяет взглянуть на эту историю именно с точки зрения 
понимания исторических процессов и установить в этой истории 
наличие колебаний духовного уровня Русского общества. 
       Число 3 в Х веке вполне понятно: только в самом конце этого 
века христианство начало разливаться могучим потоком по Руси, 
занимавшей в то время крохотную часть пространства, охваченного к 
началу XX века Российскою Империей. По мере усвоения русскими 
Евангелия разрастается наш "Луг Духовный": в XI веке в Бозе почили 
30 подвижников, причисленных к лику святых". 
       Рост числа святых подвижников шел неуклонно вплоть до XVI 
столетия. Но во второй половине XVII столетия Иоанном Грозным в 
силу ряда причин, в целом ряде которых повинен не он, а 
своевольное, жаждущее ослабления царской власти боярство, 
нарушается установившаяся симфония Церкви и Государства." (Прот. Н. 
Смирнов. Златая Цепь Святости на Руси). 
       К этому времени под руководством митрополита Макария было 
закончено уже грандиозное дело оформления русской национальной 
идеологии. Мы говорим о составлении "Великих Четьи-Минеи", 
"Степенной Книги" и "Лицевого Летописного Свода". Великие Четьи-
Минеи — собрание всех религиозных книг имевших хождение в 
Московской Руси. В наиболее полном списке Четьи-Миней имеется 27000 
листов большого формата. 
       Степенная Книга — истолкование исторических судеб Руси. 
Лицевой Летописный Свод, в котором были объединены все известные 
русские летописи — это история Руси с древнейших времен. О 
грандиозности проделанной работы можно судить потому, что в Лицевом 
Летописном Своде имеется 9000 страниц текста и 16.000 рисунков. 
       Все эти грандиозные труды проникнуты сознанием, что 
Московская Русь является единственным оплотом православия, что она 
"Третий Рим, а четвертому не быть. "Великие Четьи-Минеи", 
"Степенная Книга", "Лицевой Летописный Свод", как верно 
характеризует в статье "Роковая двуликость Императорской России" 
архимандрит Константин. (Религиозный философский сборник 
"Православная Русь". 1957 г.) являются "гигантского охвата 
исповеданием веры московского человека". 
       И вот этот, важнейший идеологический завет прошлого 
намеренно забыт русскими историками. "Возьмем в руки курсы и 
учебники, — пишет архимандрит Константин, — найдем мы там 
обстоятельное изложение всего на чем есть печать личности. С особой 
внимательностью будет изображено то, на чем есть печать личности в 
ее противостоянии общему укладу или хотя бы в обособлении от него. 
Исследователь любезно лобызает то, на чем он находит печать духа, 
ему родственного, и под этим углом зрения воспринимает все прошлое 
— не в его целостности, ему уже чуждой. Только так можно объяснить, 
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что за пределами его интереса осталось дело жизни митрополита 
Макария, как нечто официальное, безличное, казенное". 
       "Идеологический стержень нашего прошлого оказался вынут и 
отброшен в сторону. Все внимание сосредоточено на частных явлениях, 
а московское "все", воплотившееся в творении митр. Макария, 
осталось вовсе без внимания. Это — пример не исключительный. Вся 
наша историческая наука проникнута стремлением уложить события в 
рамки западной историософии. Будем ли мы говорить о пионерах: 
Татищеве, Щербатове, Болтине, Карамзине, или корифеях последнего 
времени: Соловьеве, Ключевском, Платонове и их школах, найдем 
неизменное расхождение, если не полный разрыв, между сознанием 
историка и сознанием церковно-православным. Русское прошлое 
воспринимается не как самоценность, а как пройденный этап, 
поглощенный временем. Вечное содержание промыслительно заложенное в 
нашем прошлом, упраздняется. Не хранение этого вечного сокровища, 
задача вновь возникающих поколений, а создание новых ценностей, под 
углом зрения которых получает оценку и прошлое". 
  

III
 

       В Московской Руси Православная Церковь через приход, в 
управлении которого активное участие принимали прихожане, была 
тесно связана с народом, а через патриарха с Царем. Получалось 
неразрывное единство Церкви, народа и Царя. В результате 
уничтожения патриаршества и преследований со стороны власти, 
духовные силы православия были сильно подорваны. Православная 
Церковь перестала быть могущественным средством единения народа с 
Царем и Царя с народом. Вот что говорил по этому поводу в 1906 году 
на Предсоборном Присутствии епископ Антоний Волынский, позже 
митрополит Киевский и Галицкий: "...насильственная 
противоканоническая реформа Петра обезличила и затмила религиозное 
сознание русского народа, оторвала духовенство от народа, 
превратила духовенство в касту. Реформа эта, приведя русскую 
Церковь под господство государственного чиновника, лишила Церковь 
приличествующего ей одушевления и дерзновения и положила начало 
отступления от благочестия во исполнения Божьего глагола: "Поражу 
пастыря и разойдутся овцы стада". 
       "Коллегия не может заменить Божьего пастыря и без главы не 
бывает Церковь в очах Божьих, но Церковь наша пребывала в духовном 
пленении, ее глава был связан в своих высших полномочиях, был вовсе 
лишен права их проявлять, так что и узнать его трудно было 
христианам; Церковь Поместная оказалась обезглавленной, а потому не 
имела приличествующего ей одушевления; лучшие ее силы удалялись в 
леса и пустыни, светильники оказывались под спудом и люди, лишенные 
света в храмине, отыскивая свет, бежали ночью из ограды Церкви". "С 
кончиной последнего патриарха (Андрона) наш быт развил себялюбивые 
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и чувственные начала быта языческого, выработал тип русского 
нигилиста, из размножения которого возник теперешний, ужасающий на 
всю вселенную безобразный мятеж против родины и против христианской 
веры". 
       "С конца XVII столетия, — пишет протоиерей Смирнов в книге 
"Златая Цепь Святости на Руси", — ...началось сближение русских с 
Западною Европою сначала через Киев, а затем, в царствование Петра 
I через Петербург с отрывом высшего общества от преданий, созданных 
и хранившихся Святой Русью. Происходит резкое снижение нашей 
духовной культуры. За все сто лет восемнадцатый век воспитал только 
восемь праведников из которых святой Иоанн Исповедник провел свой 
подвиг в Малой Азии и прославлен Греческой Церковью; в России об 
этом святом тогда не слышали. Остальные семь святых этого времени — 
епископы, т.е. представители высшего духовенства. Ни аристократия, 
ни воинство, ни трудовые классы городов и деревень не пополнили в 
XVIII "Русского Луга Духовного". 
       В статье "Где всего сильнее сказалось у нас заморское 
засилие", митрополит Антоний объясняет, каким образом создался 
такой порядок русской церковной жизни. Он говорит, что здесь всего 
сильнее сказалось иностранное влияние. Засилие это было 
лютеранским, так как основатели Синода скопировали это учреждение с 
лютеранских образцов, как и большинство своих реформ. "По 
лютеранской системе, — пишет митрополит Антоний, — Церковь 
признается, как невидимое единение неведомых друг другу истинных 
рабов Христовых, развеянных в разных вероисповеданиях, Церкви же 
видимые, объединенные единством вероисповедания и церковной власти, 
не имеют никакого благодатного значения, но являются простым 
департаментом той или иной народной или государственной жизни, 
почему и глава последней должен быть главой поместной Церкви. Эту 
точку зрения и усвоил Император Петр и основатель синодального 
регламента безнравственный и безрелигиозный иерарх Феофан 
Прокопович, четыре раза менявший свою религию и отдавший 
преимущество религии лютеранской. Дальнейшие Петербургские 
царствования 18-го века еще глубже проникались влиянием лютеранства 
и порабощали сим церковную жизнь еще крепче. Как известно, особенно 
тяжелая участь постигла нашу Церковь и нашу иерархию в царствование 
Анны Иоанновны так что, когда воцарилась Елизавета, допустившая 
этот маленький проблеск национальных начал в русской жизни и 
объявившая амнистию архиереям, священникам и монахам, томившимся в 
тюрьмах и ссылке, то по словам одного придворного проповедника, 
началось как бы воскресение из мертвых, которое предсказано в 
последние дни мира. Из подземелий, из лесов, с далеких острогов, — 
так приблизительно говорил проповедник — выступили и потянулись к 
свету полумертвые от принятых пыток и полуживые от продолжительного 
голода и других страданий, изувеченные и скорченные епископы, 
архимандриты, иереи и иноки, давно потерявшие надежду увидеть свет 
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Божий." "Просвещенное царствование Екатерины II, исполненное 
милостей для прочих просвещенных сословий, в отношении к Церкви и 
духовенству мало отличалось от царствования Анны 
Иоанновны." (Епископ Никон. Жизнеописание Блаженнейшего Антония, 
Митрополита Киевского и Галицкого. Том II, стр. 53. В дальнейшем 
при ссылке на этот труд будем указывать только "Епископ Никон. 
Жизнеописание Блаж. Антония".) 
       "Под влиянием Вольтера и французских вольнодумцев, — 
отмечает П. В. Ковалевский в книге "Исторический путь России", — 
Екатерина решается на отобрание у Церкви всех ее ценностей. Гибнет 
масса церковных сокровищ. В церквах все старинное заменяется новым. 
Монастыри закрываются. 1764 год может считаться для России Черным 
Годом. Повсюду, на окраинах, русское влияние, поддерживавшееся 
монастырями, ослабевает. Уничтожение обители Трифона Печенгского 
лишает весь Мурманский край опоры и часть русских исконных земель 
переходит вскоре к Норвегии. Для Сибири наступает темное время. 
Последние островки просвещения уничтожены и ока становится 
проклятой страной. Миссия святого Иннокентия Иркутского — 
единственная светлая страница в истории Сибири XVIII века. 
       ...Лучшие церковные силы идут в затвор и уединение. Епископ 
Воронежский Тихон поселяется в Задонске, где пишет свои выдающиеся 
аскетические произведения, а Паисий Величковский обосновывается в 
Молдавии, где восстанавливает древние традиции монашества и 
старчества и переводит отцов церкви на русский язык". "Кому 
неизвестны, — пишет митрополит Антоний, — жестокие расправы этого 
царствования с наиболее ревностными святителями того времени 
Арсением Мацеевичем и Павлом Тобольским. А ограбление церковных 
имуществ и закрытие огромного числа монастырей с раздачей в 
достояние придворным фаворитам, явилось вторым, после уничтожения 
Патриаршества, этапом порабощения Церкви государством, из рук 
которого с этих пор Церковь должна была ожидать поддержки всем 
своим учреждениям просветительным, административным, миссионерским. 
Не говорим уже о том, что с закрытием монастырей народ лишался 
своих главнейших религиозных светочей, из которых он почерпал и 
почерпает главный источник нравственного одушевления и церковного 
образования. Но ведь лютеране не только не признают монашества, а 
фанатически его ненавидят, мужицкие же слезы о попиравшейся святыне 
не принимались во внимание Петербургским правительством. Мне и 
прежде всегда было досадно читать укоры оппозиционной печати по 
адресу Церкви за поддержку ее монархическим правительством; в 
настоящее же время, когда не скрывается и обратная сторона медали 
нашего прошлого, читать такую неправду прямо возмутительно. 
Объяснимся. Мы хотим сказать, что отношение правительства к Церкви 
с 18-го и 19-го веков было не столько покровительственное, сколько 
подозрительное, враждебное. Покровительствовался только известный 
минимум религиозности, необходимой для сохранения воинами и 
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гражданами присяги и нравственного благоприличия в общественной 
жизни." (Епископ Никон. Жизнеоп. Блажен. Антония... Т. I, стр. 53) 
  

IV
 

       "Но не только на устах бар, — пишет в статье "Роковая 
двуликость Императорской России" архимадрид Константин, — было имя 
Вольтера. Глубже проникало его влияние. Культ его нашел яркое 
воплощение в образе Великой Екатерины, лично привлекательные черты 
которой, так убедительно оттененные Пушкиным, только подчеркивают 
духовную пустоту ее "внутреннего человека". Развязное поучение, с 
которым обратилась Екатерина к Синоду в связи с делом Арсения 
Мацеевича, лучше всего показывает, что являла собою Православная 
Церковь в глазах Екатерины. То уверенный голос "Просвещения", 
обращенный с высоты Престола к отсталым архипастырям и научающий 
их, как надо осуществлять дело спасения людей в соответствии с 
духом века. И то обстоятельство, что не с Царицей — ненависть 
которой, вообще незлобивой, к Арсению могла иметь корни только 
мистические — был конфликт Ростовского митрополита, а с Синодом, 
рисует всю значительность духовной порчи века. Тлетворный был. сам 
воздух эпохи — более тлетворным, чем то было во время грубых 
преследований Церкви при первых преемниках Петра, Ибо внешним было 
тогда, по преимуществу, насилие над Церковью, исходя от людей не 
только Церкви, но и России чуждых. Ныне отравлен был, русский 
воздух, которым дышало высшее общество, пусть и отсутствовал 
внешний террор. Не случайно эмигрантом стал обновитель старчества и 
умно-сердечной молитвы Паисий Величковский, с которым вели 
переписку лучшие наши иерархи — но не звали в Россию". "К этому 
времени относится внедрение западного искусства в богослужение. 
Подчиняется тлетворному воздействию самый вкус, утрачивается 
способность ценить духовную красоту былого благочестия. 
Преемственность гибнет в области церковного искусства". 
       А одно время как отмечает митрополит Антоний: "...самое 
вероисповедание русского народа, т.е. Православие, было лишено даже 
права именоваться таковым с начала 19-го века, а сохранило 
официальное название греко-российского вероисповедания, — хотя оно 
по существу не связано ни с Россией, ни с греками. Но это еще не 
все. Лет шесть тому назад мне случайно пришлось познакомиться с 
манифестом Императора Александра I-го об учреждении Тройственного 
Священного Союза, читавшегося в свое время во всех храмах Империи. 
В тексте манифеста приказано русскому православному народу почитать 
себя, пруссаков и австрийцев людьми одной веры — христианской и 
подданными одного Царя — Христа. Отрицались и национальность 
русская и вероисповедание православное, взирающие на последователей 
тех вер, как на еретиков." 
       "Вообще оценить прогресс отступления в России, останавливая 
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свое внимание преимущественно на явлениях свидетельствующих об 
отпадениях русского общества от Православия и даже от христианства 
было бы неправильно, — замечает архимадрид Константин. — Гораздо 
более показательны явления, свидетельствующие о проникновении 
чуждых элементов, носящих печать "греха ума", в самое православие, 
будь то бытовое православие, будь то православная мысль мирская, 
будь то и церковная среда, вплоть до высшей иерархии. Под этим 
углом зрения нет вообще более страшного времени периода Империи, 
как эпоха т.н. реакции и мистики падающей на вторую половину 
царствования Императора Александра I — время, в частности, расцвета 
деятельности Карамзина и Шишкова". 
       "...Шок исторической катастрофы, нависшей, разразившейся, в 
конечном итоге обернувшейся беспримерным национальным торжеством, 
заставил опамятоваться многих. Но поскольку возвращение в Церковь 
оказывалось не покаянно-всецелым, а условным, с большим или меньшим 
уклоном в сторону тех или иных явлений религиозности европейской, 
не приближался ли тем самым соблазн Отступления непосредственно к 
самой Церкви? Перед самой Церковью как бы ставился вопрос ее 
собственными чадами: не следует ли ей пересмотреть основы своего 
бытия в согласии с веком?" 
       "Во всей силе присущего ему личного обаяния и во всей 
искренности его духовных устремлений — с чем шел Александр I к 
Церкви? Им овладело мечтательство, родственное современному 
экуменизму, которое не только во внешней политике должно было 
подменить задачи Третьего Рима, но тщилось определить по новому и 
внутреннее положение Православной Церкви. С известным основанием 
может говорить современный нам исследователь русского духа в его 
отношении к протестантизму Рудольф Мюллер об этой эпохе: "Русская 
государственная Церковь, по имени находившаяся у власти, могла, 
однако, с известным правом, смотреть на себя, как на гонимую, 
воинствующую и страждущую". (Архимадрид Константин. Роковая 
двуликость Императорской России) 
       Отрыв от русских духовных истоков привел к измене 
Православию, породил вольтерьянство, масонство, масонский 
мистицизм, атеизм. А те, кто не отступился от православия, утеряли 
связь с духовными ценностями православия, начали удовлетворяться 
исполнением одних внешних обрядов. В результате этих процессов 
культурное творчество оторвалось от религиозных истоков и в 
большинстве случаев стало служить делу дальнейшего отрыва высших и 
низших слоев народа от коренных русских духовных традиций. 
       После уничтожения патриаршества совершенно прекратилось 
некогда весьма тесное духовное общение с Вселенской Церковью. А 
между тем, как пишет митрополит Антоний, — "Церковная жизнь не 
ограничивается пределами Церкви Поместной, а должна, согласно 
символу нашей веры, соприкасаться с жизнью Церкви Вселенской. Между 
тем, такое общение было совершенно приостановлено со времен Петра I 
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и его Регламента и сношение с восточными Патриархами допускалось в. 
очень редких случаях и то через обер-прокуроров и министерство 
иностранных дел. А иностранные православные иерархи получали 
разрешение переехать русскую-границу с гораздо большим трудом, чем 
иерархи католические, англиканские, армянские и др. Во времена 
первых царей Романовых в России по часту и подолгу пребывали 
восточные патриархи, а со времен Петра их не пускали на русскую 
территорию вплоть до 1915 года, когда Русская Церковь и Русский 
народ удостоились с понятным восторгом встречать в своих столицах и 
других городах Святейшего Григория IV Патриарха 
Антиохийского." (Епископ Никон. Жизнеописание митр. Антония. Том I, 
стр. 55). 
  

V
 

       Последствия бюрократизации управления Церковью по своим 
последствиям, утверждает Л. Тихомиров "оказались едва ли не более 
вредны, чем бюрократизм гражданских управительных властей, потому 
что лишить церковь живого духа — это значит подорвать в народе 
самую основу, на которой держится монархическая 
власть" ("Монархическая государственность"). Эволюция управления 
церковью после Петра I состояла в том, что последующие монархи еще 
больше ухудшали содеянное Петром, ставя во главе ее то масонов, то 
вольтерьянцев атеистов, то европейского типа мистиков, то бездушных 
бюрократов. 
       Дух бюрократизма развившегося в России благодаря Петру 
отразился и на Церкви. Управление Церковью неуклонно развивалось в 
сторону все большего развития бюрократизма. Епископы, только 
временно вызываемые Синодом, никакой роли в управлении Церковью 
фактически не имели, вся власть принадлежала обер-прокурору и 
чиновникам Синодской канцелярии. 
       Вместо патриарха православной Церковью стал управлять 
чиновник. В докладе митр. Антония "О свободе" на Предсоборном 
Присутствии, находим следующие справедливые упреки: 
       "...Наше правительство, точнее — государство, увлекшись во 
времена Петра и после целями чисто внешней культуры и 
государственной централизации, сузило, обезличило и даже наполовину 
затмило религиозное сознание и религиозную жизнь православного 
народа. В XVII веке последнему нечего было бояться какой угодно 
пропаганды "кроме старообрядческой, конечно "потому, что если не 
каждая крестьянская семья, то каждая деревня имела своих 
начетчиков, живших тою же мужицкою жизнью, что и все деревенские 
жители да и церковно-бытовая дисциплина была так сильна как у 
евреев хасидов или, возьмем ближе, как у современных единоверцев, 
которым то же, благодаря указанным условиям, вовсе не опасна 
никакая пропаганда. Но правительство XVIII века оторвало 
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духовенство от народа, загнало первых в рамки отдельной касты, 
воспитывало ее не в понятиях и бытовой дисциплине народного 
православия, а в традициях латинской школы и теоретической 
богословской схоластики; народ отстранялся все далее и далее от 
церковной книги и от церковного клироса, и, что еще печальнее, 
остался одиноким в своем религиозном быту, в своих постах, 
богомолениях, паломничестве. Духовенство делалось все ученее, все 
культурнее, а народ все невежественнее и менее освоенным с 
православной дисциплиной. Так было с народом исконно православным, 
великороссийским, а что сказать о забитых порабощенных западных 
малороссах, белорусах, или потомках старокрещенных инородцев 
Заволжья и Сибири". А в статье "Восстановление Патриаршества" 
митрополит Антоний писал: "Совершенно справедливо говаривал 
покойный архиепископ Савва, что историю Русской Церкви за 16 век 
приходится писать по митрополитам, за 17 век — по Патриархам, за 18-
й — по государыням, а за 19-й — по обер-прокурорам" 
  

VI
 

       Исторически сложившийся уклад каждого народа, — по меткому 
определению Победоносцева. — драгоценен тем, что он не придуман, а 
создан самой жизнью и поэтому замена его чужим или выдуманным 
укладом жизни, неминуемо приводит к сильнейшим катастрофам. Ложные 
идеи и действия правителей и государственных деятелей на основе 
ложных идей создают почву для изменения психологии руководящего 
слоя. Усвоив чуждые национальному духу или, что еще хуже, ложные 
вообще в своей основе, политические и социальные идеи, 
государственные деятели сходят с единственно правильной для данного 
народа исторической дороги, обычно уже проверенной веками. Измена 
народным идеалам, нарушая гармонию между народным духом и 
конкретными историческими условиями взрастившими этот дух, со 
временем обычно всегда приводят к катастрофе. 
       Так именно случилось и с русским народом. Текла река времен 
и каждый день уносил русское государство прочь от свойственных 
русскому народу идей. 
       Проследить с начала ход развития русского национального 
государства, и показать затем, как оно было разрушено в результате 
того, что оно со времен Петра I стало строиться на чуждых русской 
народной стихии, религиозных, политических и социальных принципах — 
такова цель, которую поставило перед нами нынешняя страница Русской 
Истории. 
       Петр I принес величайшее несчастье русскому народу, когда 
стал насильственно заменять народные верования и сложившиеся на 
основе векового опыта учреждения. Ни верования, ни учреждения не 
переходят механически от одного народа к другому. 
       "...Правительственные ярлыки имеют крайне маловажное 
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значение, — указывает Лебон. — Никогда не предоставлялось народу 
выбирать те учреждения, какие он считал лучшими. если бы по какому-
нибудь крайнему случаю ему предоставилась возможность избрать такие 
учреждения, то он не сумел бы их сохранить. Многочисленные 
революции, последовательные смены конституций, которым мы поддаемся 
в течение целого столетия, являются для нас тем опытом, который 
давно должен был бы направить внимание государственных деятелей на 
этот пункт. Я думаю, впрочем, что разве только в тупом мозгу масс 
или в узком мировоззрении некоторых фанатиков может еще сохраниться 
нелепая идея, что перемены общественного строя производятся одним 
почерком указов. Единственная полезная роль учреждений заключается 
в том, что они дают законную санкцию тем переменам, которые 
допускаются установившимися нравами и взглядами. Они, так сказать, 
следуют за этими переменами, но не; предшествуют им. Характер и 
мысль людей изменяется не путем учреждений". (Лебон. Психический 
фактор эволюции народов.) 
       Точку зрения Лебона разделял под конец жизни и знаменитый 
английский социолог Герберт Спенсер. Вначале Герберт Спенсер, как и 
все люди радикального, то есть почти всегда утопического 
мировоззрения, совершенно игнорировал какое влияние оказывает 
характер народа на его судьбу. 
       Но когда, под старость, он, наконец, понял что характер 
народа играет основную роль, он перестал верить, что можно 
произвольно создавать какие угодно "прогрессивные" учреждения. 
       Политические и социальные учреждения всякого народа являются 
выражением основных свойств его души. Форму учреждений изменить 
легко, но изменить основу их, коренящуюся на мировоззрении народа и 
его характере очень трудно. 
       Ни Петр I, ни его преемники вплоть до Павла I, не понимали 
этого. Разгром масонско-дворянского заговора декабристов и 
запрещение масонства значительно оздоровляли политическую атмосферу 
в России, но и этим были устранены только важнейшие препятствия, 
мешавшие нормальному историческому развитию, но не все. 
  

VII
 

       Живший во время "Великой" французской революции знаменитый 
французский историк Франсуа Гизо писал, что: "Народы, как они ни 
хотели, не могут порвать со своим прошлым, имея за собою долгую и 
славную жизнь; они под влиянием прошлого и когда стараются его 
отменить, сущность их характера и судьбы, созданные историей, лежат 
в основании их крупнейших преобразований. Никакая революция, самая 
решительная и глубокая, не в силах упразднить национальные 
традиции. Вот почему так важно знать и понять эти традиции не 
только с тем, чтобы удовлетворить пытливость ума, но и для того, 
чтобы улучшить международные отношения". 
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       Возникшее чрезвычайно рано, еще в Киевской Руси сознание 
национального единства — единого русского народа и единой русской 
земли, в Московской Руси окончательно оформляется и дает ей 
возможность стать национальным государством значительно раньше, чем 
сложились национальные государства в Европе. Как национальное 
государство Московская Русь старше современных государств Европы. В 
то время, как Московская Русь имела уже отчетливое сознание 
национального единства, Германия, Англия, Франция и другие нынешние 
государства представляли из себя механическое случайное сцепление 
большего или меньшего числа феодальных владений, удерживаемых 
воедино только военной силой, находившейся в руках самого крупного 
феодала. 
       К моменту, когда Петр I приступил к революционной ломке 
русских религиозных, политических и социальных устоев — Московская 
Русь была уже давно сложившимся национальным государством. Ломка 
этих традиций сулила в будущем неизбежные потрясения и катастрофы. 
       "Москва не просто двухвековой эпизод русской истории — 
окончившийся с Петром, — с горечью констатирует убежденный западник 
наших дней Г. Федотов. — Для народных масс, оставшимися чуждыми 
европейской культуре, московский быт затянулся до самого 
освобождения (1861). Не нужно забывать, что и купечество и 
духовенство жили и в XIX веке этим московским бытом. С другой 
стороны, в эпоху своего весьма бурного существования московское 
царство выработало необычайное единство культуры, отсутствовавшее и 
в Киеве, и в Петербурге. От царского дворца до последней курной 
избы Московская Русь жила одним и тем же культурным содержанием, 
одними идеалами. Различия были только количественными. Та же вера и 
те же предрассудки, тот же Домострой, те же апокрифы, те же нравы, 
обычаи, речь и жесты". (Новый Град. стр. 153-154). "Два или три 
века мяли суровые руки славянское тесто, били, ломали, обламывали 
непокорную стихию и выковывали форму необычайно стойкую. Петровская 
империя прикрыла сверху европейской культурой московское царство, 
но держаться она могла все таки лишь на Московском человеке. К 
этому типу принадлежат все классы, мало затронутые петербургской 
культурой. Все духовенство и купечество, все хозяйственное 
крестьянство ("Хорь" у Тургенева), поскольку оно не подтачивается 
снизу духом бродяжничества или странничества". (Г. Федотов. Сб. 
"Новый Град" стр. 75-76). 
       "...В татарской школе, на московской службе выковался особый 
тип русского человека, исторически самый крепкий и устойчивый из 
всех сменяющихся образов русского национального лица... Что 
поражает в нем прежде всего, особенно по сравнению с русскими 
людьми 19 века, это его крепость, выносливость, необычайная сила 
сопротивляемости". 
       "Есть основания думать, что народ в XVI-XVII вв. лучше 
понимал нужды и общее положение государства, чем в XVIII-XIX", — 
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пишет Г. Фетодов в статье "Россия и свобода" (Сборник "Новый 
Град"). 
  

VIII
 

       Политические принципы Московской Руси настолько своеобразны, 
что у других народов мы не найдем ничего похожего на них. 
Самодержавие очень резко отличается, как от европейских, так и от 
азиатских монархий. Очень ярко охарактеризовал, политические идеалы 
русского народа Лев Тихомиров: "Политическая сущность бытия 
русского народа, — написал он, — состоит в том, что он создал свою 
особую концепцию государственности, которая ставит выше всего, выше 
юридических отношений, начало этическое. 
       Этим создана русская монархия, как верховенство 
национального нравственного идеала, и она много веков вела народ к 
развитию и преуспеянию, ко всемирной роли, к первой роли среди 
народов земных — именно на основании такого характера государства". 
"Русский народ, — указывает он в другом месте, — выработал тип 
монархической власти, который является наиболее близким во всей 
человеческой истории, приближением к идеальному типу монархии. Это 
самая классическая форма монархии из всех существовавших до сих пор 
типов монархий. Все остальные типы монархии, бывшие до сих пор по 
отношению к русскому самодержавию являются неполноценными, менее 
развитыми типами". (Л. Тихомиров. "Монархическая 
государственность") 
       Западный абсолютизм, как западная республика — это диктатура 
закона. Русское же самодержавие, по определению В. Соловьева, есть 
"диктатура совести", точнее диктатура православной совести. Русское 
самодержавие есть выработанное русским народом в течение веков 
своеобразное сочетание начал авторитета и демократии, принуждения и 
свободы, централизации и самоуправления. 
       Русский народ издавна выражает свое убеждение, что закон не 
способен быть высшим выражением правды, которую он ищет и которую 
он хочет установить в жизни. На основании законов, по глубокому 
убеждению русского народа, праведная жизнь невозможна. Верховная 
власть не может опираться на безличный закон или, как выражался 
Иван Грозный, на "многомятежное человеческое хотение". Источники 
верховной власти, по убеждению русского народа, должны вырастать из 
совести нравственной личности, подчиняющейся Богу. Не из параграфа 
"хорошего" отвлеченного закона, а из живого милосердного сердца. 
Никогда русский человек не верил и не будет верить в возможность 
устроения жизни на юридических началах. 
       Очень ясно и верно сформулировал основные политические 
идеалы русского народа И. Солоневич в "Народной Монархии": "В 
России всегда содержание предпочиталось форме, совесть — букве 
закона, мораль — силе, а сила — интриге". "Сквозь все достоинства и 
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недостатки русского народа — сплошною, непрерывною красной нитью 
проходит тяга к справедливости. Не к какой-то абстрактной, 
потусторонней справедливости, а к простой, земной, человеческой, 
ГОСУДАРСТВЕННОЙ справедливости". 
       "...Не общественная польза, — пишет Лев Тихомиров, — не 
интересы Отечества, не приличие и удобство жизни диктуют русскому 
его правила поведения, а абсолютно этический элемент, который 
верующие прямо связывают с Богом, а неверующие, ни с чем не 
связывая — чтут бессознательно" 
       Самобытные политические идеалы русского народа, как мы 
видим, несравненно выше политических идеалов западно-европейских и 
азиатских народов. В высоте русского политического идеала, как 
правильно отмечает Лев Тихомиров "лежит трудность его реализации, а 
трудность реализации грозит разочарованием, унынием и смертью 
нации, оказавшейся бессильной провести в мир слишком высоко взятый 
идеал". 
       Но этого-то, нравственной высоты самобытного русского 
политического идеала и трудности его реализации, русские 
интеллигенты никогда не понимали. Весь трагизм русского 
политического развития они объяснили не трудностью реализации 
высоких политических принципов проистекающих из идеи "Третьего Рима 
— идеи создания на земле наиболее христианского типа государства, а 
тем, что Россия будто бы отстала от опередившей ее в 
государственном строительстве Европы. 
       Только после разразившейся национальной катастрофы 
отдельные, немногие члены Ордена Русской Интеллигенции имеют 
мужество признаться в ошибочности своей оценки русских политических 
традиций. Так, например, на собрании социалистов-революционеров в 
1929 году в Париже эсер еврей Бунаков-Фундаминский делая доклад о 
революции 1917 года заявил например: 
       "Московская государственность покоилась не на силе и не на 
покорении властью народа, а на преданности и любви народа к 
носителю власти. Западные республики покоятся на народном 
призвании. Но ни одна республика в мире не была так безоговорочно 
признана своим народом, как Самодержавная Московская Монархия... 
Левые партии изображали царскую власть, как теперь изображают 
большевиков. Уверяли, что "деспотизм" привел Россию к упадку. Я, 
старый боевой террорист, говорю теперь, по прошествии времени — это 
была ложь. Никакая власть не может держаться столетиями, 
основываясь только на страхе. Самодержавие — не насилие, основа его 
— любовь к царю" ("Двуглавый Орел", No 25,1929 г.). 
       И стремление к конституции, проявившееся при первых 
преемниках Петра I, свидетельствует вовсе не о развитии 
политического сознания по сравнению с Московской Русью, а, 
наоборот, об упадке политического сознания, ибо свидетельствует, 
что в высших слоях русского общества все больше увеличивается число 
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людей не способных уже считать основой политических отношений 
нравственное начало, и считающих что основой политических отношений 
может быть только бездушный закон. 
  

IX
 

        "Идея монархической верховной власти состоит не в том, 
чтобы выражать собственную волю монарха, основанную на мнении 
нации, а в том, чтобы выражать народный дух, народный идеал, 
выражать то, что думала и хотела бы нация, если бы она стояла на 
высоте собственной идеи" (Л. Тихомиров. "Монархическая 
Государственность" ). 
       К моменту вступления на престол Николая I, в идейном 
отношении от политических принципов самодержавия оставалось по 
существу только одно название. Верховная власть называлась по 
привычке самодержавием, но политические принципы самодержавия почти 
забыли уже сами цари, как это мы видим на примере действий 
Императора Александра I, бывшего по своим политическим симпатиям 
республиканцем. 
       Монархия в Московской Руси была по своему характеру народной 
монархией. Царь Московской Руси был представителем "надклассовой 
власти", боровшейся за национальные интересы всего народа. После 
Петра Первого, до Николая I, исключая его отца Павла I, большинство 
тех, кого по привычке назвали царями, фактически перестали быть 
выразителями народных идеалов и народной воли. Разве можно, 
например, Петра III, Екатерину II и Александра I считать 
выразителями русских, религиозных и политических идеалов? Конечно, 
нет. В большей или меньшей степени они были продолжателями идей, 
заложенных Петром I, то есть разрушителями самобытных традиций 
русской культуры. 
       Идея "Государевой службы", то есть служения всех 
общественных слоев Государству и Государю, основа жизненной силы 
русского государства, после Петра I вырождается в крепостное право. 
Крепостная зависимость введенная в Московской Руси вытекает из идей 
государева служения, из интересов борьбы за национальную 
независимость. Крестьяне должны жить в тех местах, где это 
необходимо государству и часть добываемых продуктов отдавать 
служилым государевым людям — помещикам. Помещики — потомственная 
каста воинов — должны поставлять в национальную армию известное 
количество воинов. 
       Положение крестьянина в Московской Руси напоминало положение 
казака в позднейшую эпоху. Поместье было как бы первичная ступень 
организации национальной армии, ведущей борьбу за национальную 
независимость. Крестьяне служили помещику — Государеву служилому 
человеку. Помещик — член сословия служилых людей, всю жизнь был 
обязан в той или иной форме нести государеву службу Царю. Царь всю 
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жизнь нес свою "государскую службу" народу. Все должны служить 
государству, крестьянин, помещик, духовенство бояре, Царь. Служить 
"честно и грозно", не щадя «живота своего". 
       Крепостная зависимость — это порядок подчинения 
установленный в интересах борьбы за национальную независимость. 
Крепостное право — это порядок рабства. Помещики после Петра I из 
сословия воинов превращаются постепенно в сословие рабовладельцев, 
пользующихся трудом крестьян главным образом в своих личных 
интересах. От идеи Государева Служения положенной в основу 
организации крепостной зависимости не остается ничего. Если 
крепостная зависимость усиливала социальную организацию Московской 
Руси, то крепостное право в послепетровской России разлагает былое 
национальное единство, подрывает духовные силы народа. 
       "Старый московский порядок был тяжел, но справедлив, — пишет 
В. Ключевский в "Курсе Русской истории" (Том V), — оставалось 
устранить его тяжесть, но сохранить его справедливые основания". 
"Припомним общество Московской Руси. Во главе его стоял 
привилегированный класс — служилое сословие. Оно пользовалось 
важными экономическими и политическими преимуществами; но за них 
платило и тяжелыми обязанностями: оно обороняло страну и служило 
орудием администрации; с начала XVIII века оно стало еще 
проводником народного образования. Припоминая, что делало 
дворянство для общества, мы готовы забыть преимущества, которыми 
оно пользовалось. С половины XVIII века равновесие между правами и 
обязанностями общественных классов, на котором держался 
древнерусский политический строй, было нарушено: с одного класса 
постепенно спадали государственные обязанности, в то время, как 
росли выгоды и преимущества, которыми он пользовался. 
       Это нарушение равновесия между правами и обязанностями 
почувствовалось и в народной массе: сюда проникли мысли, что 
политический порядок на Руси покоится на несправедливости. Это 
чувство выразилось в очень любопытной форме. Тяглая масса бунтовала 
часто в XVII веке, так и в XVIII веке, но различны были побуждения, 
вызывавшие эти мятежи. В XVII столетии они направлялись 
преимущественно против орудий администрации, против воевод и 
приказных людей: такой характер имело и Разинское восстание. Очень 
трудно уловить в этих мятежах социальную струю: то были восстания 
управляемых против управителей, а не восстания низших классов 
против высших. Все царствование Екатерины, особенно первая его 
половина, обильна крестьянскими мятежами; но народное негодование 
получило социальный характер, направляясь не против органов 
казенной администрации, губернаторов и приказных людей, а против 
привилегированного класса. В этом изменении характера народных 
мятежей сказались последствия крепостного права, которое ввело 
важную перемену в государственный строй, поставив его на 
политической несправедливости". 
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X
 

       Руководящей творческой идеей Московской Руси была идея 
Государевой службы: жертвенного служения народа Царю и Царя народу. 
Народ и Царь имели одно и то же религиозное и политическое 
миросозерцание. Царь верил и мыслил как народ, народ верил и мыслил 
как Царь. От подданного до Царя, по крайней мере в идеале, все 
должны были быть слугами национального Государства, жертвенно нести 
все тяготы служения национальному государству "честно и грозно" 
служить Царю. Подданные были слуги Царю, а Царь был слуга Бога и 
Народа. Верховная власть, Церковь, все слои народа объединялись 
идеей жертвенного служения нации, составляли одно неразрывное 
религиозное, политическое и национальное целое. 
       Православное духовенство обеспечивало духовное единство, 
служилое дворянство до Петра I было военной организацией, 
обеспечивавшей национальную независимость, купечество жертвовало 
деньги на нужды национальной обороны, народные низы работали на 
служилых людей, несших ратную службу, давали воинов, мужественно 
защищавших Русь. 
       Победоносцов правильно определил идейную сущность 
самодержавия: "Самодержавие священно по своему внутреннему 
значению, будучи великим служением перед Господом; Государь — 
великий подвижник, несущий бремя власти, забот о своем народе во 
исполнение заповеди "друг друга тяготы носите". Самодержавие не 
есть самоцель, оно только орудие высших идеалов. Русское 
самодержавие существует для русского государства, а не наоборот". 
Идея Государева Служения воспитала у русского народа драгоценное 
качество — "дисциплинированный энтузиазм". (Н. Данилевский. "Россия 
и Европа"). 
       "Общее благо — выше личного". Эта идея живет в сознании 
русского народа уже со времен глубокой древности. Это выражается в 
терминах "Государево Служение" (служба Государя Земле) и 
"Государева Служба" (служение всего населения страны Государю в 
интересах общенационального блага). 
       Орден Русской Интеллигенции постарался внушить ложный 
взгляд, что Россия в течение всей своей истории строилась только 
приказами сверху, что вечно порабощенные массы никогда не принимали 
сознательного, добровольного участия в строительстве государства. 
Это один из многочисленных мифов созданных Орденом Русской 
Интеллигенции. На самом деле Русское национальное государство есть 
продукт совместного творчества царской власти и широкой народной 
самодеятельности. В очень многих случаях цари только создавали 
организационные формы на завоеванной или мирно освоенной народными 
массами территории. 
       В идею самодержавия органически входит идея участия народа в 
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устроении государства. Русская история до Петра I, и начиная с 
Александра II, свидетельствует о том, что цари охотно предоставляли 
широким слоям народа право активно участвовать в строительстве и 
управлении государства. Формы и размеры этого участия, конечно, 
менялись в зависимости от исторических условий. Были периоды, когда 
самоуправление принимало очень широкие формы, бывали периоды когда 
оно сужалось, за исключением периода от смерти Петра I до смерти 
Александра I, оно было постоянным фактором в жизни русского народа. 
       Россия всегда была сильна народным почином: Россию строили 
две силы — народ, богатый инициативой и национальная власть. 
Территория русского государства в первую очередь разрасталась 
благодаря инициативе крестьян, строивших починки за пределами 
действия государственной власти, монахов — строивших монастыри в 
необжитых людьми местах, купцов -отправлявшихся в неизвестные 
страны, прилегавшие к границам русского государства, вольными 
ватагами землепроходцев и мореходов, уходивших "на от веку 
неведомые реки и моря". Кто первый начал с турками борьбу за 
побережье Черного моря, во времена Киевской Руси называвшегося 
Русским морем? Кто уже в X-XI веке заселил берега впадающих в Белое 
море рек и побережье Белого моря. Разве не купцы Строгановы 
колонизировали громадную территорию на Каме? Не они разве отправили 
казаков "проведывать" Сибирь? И разве не вольные дружины 
землепроходцев, основали русские остроги на огромных просторах 
между Уралом и Тихим океаном в продолжение всего 80 лет? 
       Царская власть почти всегда отставала от могучего разлива 
народной инициативы, только присоединяя к государству заселенные и 
завоеванные самим народом земли. Центральная власть, изнемогавшая 
всегда под падавшими на ее плечи задачами, всегда берегла свои силы 
для выполнения важнейшей задачи — борьбы с историческими врагами 
русского народа и всегда охотно организовывала на местах различные 
формы самоуправления. Свою политическую мощь самодержавие черпало в 
широких формах самоуправления, на которое оно опиралось. С 
утверждением самодержавия, как верховной власти, она всегда 
пользовалась как силой национальной аристократии, так и силой 
демократических слоев страны, умеряя чрезмерные притязания каждого 
слоя во имя национальных идеалов. 
       Ключевский в своем "Курсе Русской истории", отдавая 
неизбежную дань идейным заказам Ордена Русской Интеллигенции, 
весьма произвольно ретуширует характер земского самоуправления в 
Московской Руси, которую он, как и многие историки недолюбливает и 
относится к истории ее весьма пристрастно. Но и он признает, что 
Земская Реформа проведенная Иоанном Грозным "состояла в попытке 
совсем отменить кормления, заменив наместников и волостелей 
выборными общественными властями, поручив самим земским мирам не 
только уголовную полицию, но и все местное земское управление 
вместе с гражданским судом". (Курс Русской истории. Лекция XXXIX) 
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       Замена государственных чиновников выборными властями была 
проведена не путем приказа сверху, а самым демократическим путем. 
Новый порядок управления народился постепенно, только там, откуда 
поступали просьбы заменить наместников и волостелей выборными 
лицами. Только после завоевания Казани, когда опыт введения 
самоуправления везде оказался удачным, земское самоуправление, как 
сообщает Ключевский "решено было сделать повсеместным учреждением 
предоставив земским мирам ходатайствовать об освобождении их если 
они того пожелают от кормленщиков". "Отсюда видно, — пишет 
Ключевский, — основания или условия реформы. Переход к 
самоуправлению предоставлялся земским мирам, как ПРАВО и потому не 
был для них обязателен, отдавался на волю каждого мира". 
       После же Петровской революции "Непосредственное обращение 
народных учреждений и отдельных лиц к верховной власти сокращено 
или упразднено. Московские люди могли просить, например, об 
удалении от них воеводы и назначению на его место их излюбленного 
человека. Для нынешней "губернии" это невозможно, незаконно и было 
бы сочтено чуть не бунтом. Да губерния не имеет для этого и 
органов, ибо даже то "общественное" управление, какое имеется 
повсюду — вовсе не народное, а отдано вездесущему "образованному" 
человеку, природному кандидату в политиканы, члены будущего, как 
ему мечтается, парламента" (Л. Тихомиров. Монархическая 
Государственность). 
       Помещики из Государевых Служилых людей, постепенно 
превратились в преследующих главным образом свои эгоистические цели 
рабовладельцев. При чем самые крупные из них только числились 
русскими, а духовно часто это были люди совершенно оторвавшиеся от 
русского народа. Их духовной родиной был Запад. Большинство из 
русских аристократов все были духовно преданы какой нибудь 
"иностранной короне". Для одних были кумиром французы, для других 
немцы, для третьих англичане. 
       Получилось очень странное и опасное положение: Россия 
оказалась без русской аристократии. В усадьбах и имениях, в 
аристократических особняках жили люди говорившие на иностранных 
языках, одевавшие одежду иноземного покроя, увлекавшиеся Вольтерами 
и Гегелями. Меньше чем через сто лет после сделанной Петром I 
революции в России создалось почти такое же положение, которое 
описывает Вальтер Скотт в своем романе "Айвенго". Повсюду в замках 
сидят чуждые народу норманы и пользуются трудом побежденных 
шотландцев. Основное отличие средневековой допетровской России от 
большинства стран средневековой Европы заключалось в том, что ее 
высший слой произошел не из числа завоевателей чужой по духу расы. 
Средневековая Русь не знала благородных чужеземцев. При Николае 
Первом такие чужеземцы были. Это было дворянство, после жалованной 
грамоты дворянству, из служилого класса, каким оно было в 
Московской Руси, превратившееся стараниями Екатерины П в класс 
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рабовладельцев, чуждый русскому крестьянину, которым они владели по 
всем правилам европейского крепостного права. 
       Положение в России создалось очень странное, очень 
ненормальное и очень опасное. К началу царствования Николая I 
русский народ напоминал связанного богатыря. Крепостное право, 
всякого рода препятствия, воздвигаемые бюрократией лишали его 
возможности проявлять какую-либо инициативу. 
       К моменту восшествия Николая I на престол, от широко 
развитых форм самоуправления, существовавших в Московской Руси, 
остались только жалкие ростки. Самоуправление было вытеснено 
чиновником. Россией в эпоху Николая I управляли "двадцать тысяч 
столоначальников". "Общество в 30-х годах, около времени 8-ой 
ревизии 1836 года, имело такой вид: из всего населения Европейской 
России, без Царства Польского и без Финляндии, но с Сибирью в 50 
миллионами душ обоего пола, сельское население решительно 
преобладало численностью над остальными классами и составляло массу 
в 45 миллионов, из них около 25.000.000 было крепостных крестьян и 
около 20.000.000 государственных или казенных крестьян, считая в 
том числе и крестьян удельных, по закону 5 апреля 1797 г. 
отписанных на содержание императорской фамилии. Остальное население 
в 5.000.000 состояло из дворянства, духовенства, чиновничества, 
гильдейских граждан, мещан и прочих низших классов городского 
населения. Гражданским правами пользовались в полноте только высшие 
классы; все количество: этих последних составляло ничтожный процент 
общего количества населения империи в Европейской России в первой 
четверти XIX века, около времени  6-ой ревизии считалось дворян без 
Царства Польского и без Финляндии тысяч 350 обоего пола, 
духовенства около 272.000, граждан трех гильдий — около 128.000. 
Следовательно, полноправное население, не считая чиновничества, 
составляло всего 750 тысяч" (В. Ключевский. Курс Русской истории. 
ч. V). 
  

XII
 

       Государственные реформы проведенные в царствование 
Александра I масоном Сперанским самым отрицательным образом 
отразились на дальнейшем развитии русского государства: сильный 
рост бюрократизма воздвигнул стену между Царской властью и народом. 
Вместо Царя Россией, фактически, стали управлять чиновники, которых 
Царь почти не имел возможности контролировать. 
       Уже Петр по мнению Л. Тихомирова ("Монархическая 
государственность" ч. III, стр. 161) "устраивал истинно какую-то 
чиновничью республику, которая должна была властвовать над 
Россией". "Ничем не обеспечил самого союза верховной власти и 
нации, следовательно отнял у них возможность контролировать 
действия управительных учреждений, и, так сказать, подчинил всю 
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нацию не себе, а чиновникам". 
       Свое завершение этот губительный процесс нашел в реформах 
масона Сперанского, провозглашенного историками, вместе с Петром I, 
величайшим государственным деятелем России. 
       Один из главных упреков, которые предъявляются 
интеллигенцией Николаю I — это страшная бюрократизация управления. 
Но критики забывают или делают вид, что забывают о том, что творцом 
расцветшего при Николае I бюрократизма, был, Сперанский. 
       Получается любопытное положение: Николая I порицают за то, 
за что Сперанского провозглашают "гениальным русским 
государственным деятелем". Ведь Николай I только пожал плоды 
"гениальных реформ" М. Сперанского. "Учреждения Александра I 
(созданные Сперанским.  — Б. Б.) завершали абсолютистское 
построение правительственного механизма", — таков вывод Л. 
Тихомирова. "Нация была подчинена правящему механизму. Верховная 
власть, по наружности, была поставлена в сосредоточии всех 
управительных властей. В действительности, она была окружена 
высшими управительными властями и отрезана ими не только от нации, 
но и от остального управительного управления". 
       Масон Сперанский знал что он делал. И русская интеллигенция 
тоже знает что делает, когда возводит славных творцов 
бюрократизации государственного управления Петра I и масона 
Сперанского в ранг самых гениальных русских государственных 
деятелей, а вину за результаты их деятельности возлагает на Николая 
I. 
       Бюрократизация управления была могучим средством отделения 
Царя от народа и народа от Царя. После осуществленных М. Сперанским 
реформ, развитие бюрократической централизации "пошло неуклонно 
вперед, все более и более распространяя действие центральных 
учреждений в самые глубины национальной жизни. Шаг за шагом 
"чиновник" овладевал страной, в столицах, губерниях, в уездах" (Л. 
Тихомиров. Монархическая Государственность). 
       Народ оказался во власти бездушного закона и чиновников 
толковавших его как это было им выгодно. "Закон —  дерево", — 
говорил Пушкин, — он не может быть высшим выражением правды, то 
есть истины и справедливости, поэтому "нужно, чтобы один человек 
был выше всего, выше закона". 
       Формально Царь был таким человеком, но в действительности он 
уже не стоял над законом, а был такой же жертвой бюрократического 
аппарата, как и каждый из его подданных. Создавалось положение, 
когда "жаловал Царь, да не миловал псарь", что "законы святы, да 
законники супостаты..." и где "закон там и обида". 
       Расцвел страшнейший бюрократизм, самоуправство чиновников. 
То есть создалась такая система управления, которая противоречила 
основному взгляду русского народа на царскую власть, как на власть 
стоящую над бездушным законом. Русский никогда не верил в 
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возможность справедливого устроения жизни посредством механического 
исполнения закона. Совесть всегда для русского человека была и 
остается большей ценностью, чем закон. Жить по "правде" это значит 
следовать требованиям совести, а не только формальной, "законной 
справедливости". Закон в Европе часто заменяет совесть, в России 
совесть всегда ценилась выше закона. 
       Подчинение нравственного начала закону. всегда ощущалось 
русским сознанием, как ложное решение. 
       Мораль основанная на юридических нормах, как инстинктивно 
чувствовал русский человек, приводит только к системе запрещений, к 
пониманию добра, как простого воздержания от зла. У европейцев и 
американцев хорошо то, что предписано законом. Человек живущий в 
Европе и Америке по закону пользуется всеобщим уважением. В России 
пользуются уважением только люди живущие не по закону, а по 
совести, то есть, во имя Правды отступающие в необходимых случаях, 
как подсказывает им совесть, — от буквального исполнения закона. 
       Развитие бюрократизма в результате реформ Сперанского 
превратили русскую монархию в чиновничью республику, в которой Царь 
правил только формально, а фактически ею управляли чиновники. 
  

* * *
 

       Единственным выходом из создавшегося, глубоко трагического, 
положения могло быть только возвращение к системе управления 
существовавшей в Московской Руси. Должна была быть восстановлена 
система управления, построенная на политических принципах русского 
самодержавия: то есть сочетания широкого самоуправления внизу, с 
независимой самодержавной властью Царя сверху, присущей только 
русской государственной идее власти "своеобразного сочетания начал 
авторитета и демократии, принуждения и свободы, централизации и 
самоуправления". 
       То есть перед Императором Николаем I, так же, как ранее 
перед его отцом и его старшим братом, опять во всей остроте встал 
вопрос о необходимости организации национальной контрреволюции 
против идейного наследства Петровской революции. И в начале своего 
царствования, как это свидетельствует письмо Пушкина кн. П. 
Вяземскому, Николай I и решил встать на этот единственно правильный 
исторический путь. 
       И не его вина, если внутренние и внешние враги России 
сделали все, чтобы не дать ему возможности встать на путь 
возрождения русских исторических традиций разрушенных 125 лет назад 
Петром I.  

© "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 30.05.00 
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© "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.

 
БОРИС БАШИЛОВ

 
Масонские и интеллигентские мифы о 
Петербургском периоде Русской Истории

  
  

  
I
 

       Русские западники порочат Московскую Русь, не считаясь 
совершенно с исторической правдой. 
       В No9-10 журнала "Русский Путь", органе Российского 
Отечественного Союза, в статье Владимира Ильина "Русь Петербургская 
и Киевская в связи с расцветом общерусской культуры" (к 250-летию 
со дня основания Санкт-Петербурга), мы встречаем редкий бесстыдный 
исторический поклеп на Киевскую и Московскую Русь. 
       Во всей русской истории, по мнению лже-мудрствующего автора, 
есть только одно светлое пятно — это петербургский период ее 
истории. 
       "Относительная удача этого дивного, поистине Афинского 
Периклова века Петербургской России была невероятна и 
Петербургскому "чуду" надо дивиться не менее — если не более — чем 
"чуду греческому". 
       Это чудо "потому чудесней, если можно так выразиться, что 
оно есть все же чудо глубоко христианской и даже первоначальной 
христианской культуры, каким является православие Киевское, к 
которому вернулась Петербургская Россия". 
       "Петербургская Российская Империя, — заявляет, лишенный 
чувства стыда автор, — есть такая краткая интермедия в этой 
ужасающей непрерывной цепи национально-культурных убийств и 
самоубийств, какой является Русская История"... 
       Итак вся русская история для сего лже-мудреца есть только 
ужасающая непрерывная цепь национально-культурных убийств. 
       "И не удивительно, — утверждает В. Ильин, — что в 
Петербургской России было христианства гораздо более, чем его было 
в Московской Руси — тоже вопреки народнически-славянофильским 
трафаретам — одному из пагубнейших заблуждений все той же 
Петербургской России — ибо славянофильство есть типичный продукт 
петербургского духа в стадии самоотрицания." 
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       Из этой статьи вы узнаете, что Преподобный Серафим Саровский 
резко противостоит Московскому духу, якобы выразившемуся только "в 
конце концов в старообрядческом снобизме, и эстетизме, а потом и 
вовсе в беспоповщине, то есть в протестантизме, в анти-церковности 
и в либрпансерском безбожии — последнем продукте старообрядчества, 
давшем такого мерзкого урода, как Крымов"... "во-вторых в 
Петербургском периоде в Петербургской России было несравненно более 
христианства чем в Московской Руси по той причине, что ее культура 
сосредоточила в себе лучшие плоды светского, секулярного гуманизма, 
гражданской гуманности, что ведь есть тоже анонимный или 
псевдонимный плод христианства". 
       Каждая фраза статьи Владимира Ильина — ужасна по безвкусию 
своего стиля и по беспардонной клевете на Киевский и Московский 
период Русской истории. 
       Такой видный член Ордена Русской Интеллигенции, как Г. 
Федотов и тот в своей работе "Трагедия русской интеллигенции" 
признает необходимость коренного пересмотра существовавших до сих 
пор взглядов на русское историческое прошлое: "Мы, современники 
революции, — пишет он в предисловии у упомянутой выше работе, — 
имеем огромное, иногда печальное преимущество видеть дальше и зорче 
отцов, которые жили под кровлей старого, слишком уютного дома. Мы, 
— пусть пигмеи — вознесены на высоту, от которой дух захватывает. 
Может быть, высота креста на который поднята Россия... Наивным 
будет отныне все, что писал о России XIX век, и наша история лежит 
перед нами, как целина, ждущая плуга. Что ни тема, то непочатые 
золотые россыпи." 
       Необходимость и законность пересмотра признает и другой 
выдающийся представитель Ордена Русской Интеллигенции наших дней — 
критик Г. Адамович. Он так же считает, что взгляды на русское 
прошлое оказались несостоятельными, неспособными объяснить 
трагическую судьбу постигшую Россию. "Да, действительно, — пишет он 
в статье "Нео-нигилизм" (Рус. Мысль No1137), — после всего, что в 
России — и с Россией — произошло, пересмотр, а может быть и 
"переоценка" прошлого неизбежны и естественны. Кто же станет это 
отрицать? Русский человек должен искать ответа, добиваться 
объяснения: как, почему, отчего случилось то, что случилось? Кто в 
конечном счете виноват? Кому обязаны мы тем, что уже почти сорок 
лет сидим здесь, на новых "реках вавилонских?" Если бы такого 
вопроса в русских сознаниях не возникало, это был бы плохой 
признак, свидетельствующий об окончательной спячке." Подобные 
взгляды членов Ордена Русской Интеллигенции, который несет главную 
историческую ответственность за крушение русского национального 
государства, есть ничто иное как стыдливое признание лживости 
исторических концепций созданных историками в предреволюционную 
эпоху, в большей или меньшей степени, выполнявших идеологические 
заказы Ордена Русской Интеллигенции. 

http://www.rus-sky.org/history/library/myths.htm (2 of 23)03.04.2007 16:46:58



Myths

       Взгляда о необходимости переоценки ценностей придерживался и 
выдающийся представитель правого лагеря, недавно умерший проф. И. 
А. Ильин, "...мы не ищем обвинения, — писал он в журнале 
"Колокол" (No2 за 1927 г.), — но мы не можем замалчивать правду, ибо 
правда необходима сейчас России, как свет и воздух. Зоркий и 
честный диагноз есть первая основа лечения". 
       Некоторые мои читатели считают что я слишком строго сужу 
Петра I, другие считают непоследовательным мое отношение к русским 
историкам признанным до революции классиками русской историографии. 
Один из моих оппонентов, весьма уважаемый мною человек, пишет, 
например: "Все они были умными — скажу больше очень умными людьми. 
Так за что же Вы их подозреваете в недомыслии?" Умными людьми были 
не только Соловьев, Карамзин, Ключевский, С. Платонов, но и многие 
рьяные разрушители России, как Белинский и Герцен, Салтыков-Щедрин 
и многие, и многие другие. И никого из них я в недомыслии не 
упрекаю, я недостаточно глуп чтобы делать им упреки такого рода. Я 
указывал на совершенно иную причину несостоятельности существующих 
исторических систем — на то, что в одних случаях историки приходили 
к неверным выводам непреднамеренно, потому, что придерживались 
созданного русскими вольтерьянцами и масонами мифов о варварстве 
Московской Руси и ее "гениальном спасителе" Петре I, или, в ряде 
случаев, преднамеренно искажали историческую перспективу боясь кары 
со стороны Ордена Русской Интеллигенции от милости или гнева 
которого зависела ученая карьера всех русских историков. 
       "Для нормально логически рассуждающего человека, — писал я, 
в "Робеспьере на троне", — или оценки личности Петра неверны, или 
неверен вывод, который делают историки, называя государственного 
деятеля "без элементарных политических понятий, не умеющего 
понимать ни исторической логики, ни физиологии народной жизни" 
"гениальным человеком и великим реформатором". Большинство 
представителей эмиграции совершенно ошибочно воображают что 
изобретателями идеологического, или как принято говорить 
"социального заказа" являются большевики. На самом деле 
изобретателями идеологического заказа являются масоны. Эту 
масонскую традицию всегда широко применял и Орден Русской 
Интеллигенции. Прославлялись только те историки, которые 
придерживались основных масоно-интеллигентских мифов: о варварстве 
Московской Руси и ее неизбежной гибели, гениальности Петра, 
благодетельности осуществленной им революции, мифа о "Екатерине 
Великой", о благодетельности будто бы царствования Александра I и 
реформ масона Сперанского, мифа о "сумасшествии Павла I", мифа о 
"диком деспотизме Николая I" и т.д. 
       Историки могли варьировать несколько свои оценки 
исторического прошлого России, чтобы создавать видимость свободной 
трактовки, но не имели права разоблачать лживость основных масоно-
интеллигентских мифов. Историки это превосходно знали и принуждены 
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были мириться с явной нелогичностью своих рассуждений в целом ряде 
случаев. В таком же точно положении сейчас находятся историки 
современной России, среди которых тоже находится не мало весьма 
образованных и культурных людей. Но они тоже, как и дореволюционные 
историки, принуждены выполнять идеологические заказы прямых 
духовных потомков Ордена Русской Интеллигенции — большевиков. 
       Вот как, например, оценивал поведение историка Ключевского 
митрополит Киевский и Галицкий Антоний слушавший лекции В. 
Ключевского в Московской Духовной Академии: "В это время в 
Московской Академии преподавал знаменитый историк Василий Осипович 
Ключевский, вышедший из духовного звания. Вопреки общему перед ним 
преклонению о. Антоний относится к нему сдержанно, он считал его 
ученым не вполне искренним и ставил ему в укор то, что он, заботясь 
о своей популярности, обнаруживает себя то как патриот и друг 
Церкви, то наоборот, как сторонник материалистических начал жизни, 
в зависимости от среды для которой ему приходилось действовать". 
(Епископ Никон. Жизнеоп. Блаженнейшего Антония, митр. Киевского и 
Галицкого. Том I, стр. 119) 
       Лекции в Московской Духовной Академии Ключевский читал в 
одном духе, а лекции в Московском университете уже совершенно в 
другом. То есть в целях снискания популярности Ключевский 
преднамеренно искажал истину страшась бойкота и преследований со 
стороны Ордена Русской Интеллигенции. А духовная цензура Ордена 
Русской Интеллигенции была на много нетерпимее и страшнее цензуры 
царского правительства. Ключевский, как и все другие крупные 
историки никогда не забывал как расправился Орден Русской 
Интеллигенции с Гоголем, Н. Лесковым, славянофилами и многими 
другими осмелившимися не выполнять идейных заказов Ордена. 
       Ключевскому как и другим русским историкам приходилось идти 
на сделки со своей ученой совестью и делать искусственно натяжки в 
толковании бесспорных исторических фактов. Нельзя же такие 
противоречия в оценке последнего периода Московской Руси и 
революционной деятельности Петра, которые мы находим в сочинениях 
Соловьева, Ключевского и Платонова, объяснять незнанием ими 
исторических фактов (факты эти они приводят сами) или в неумении 
логически мыслить. Тогда остается только одно объяснение — они 
принуждены были трактовать эти факты ложно, не имея мужества 
выступить на борьбу с ложными историческими взглядами идеологов 
западнической интеллигенции. 
  

II
 

        "Для всякого, кто внимательно и беспристрастно изучал 
историю социальных революций, антигосударственная деятельность 
масонства во время этих революций совершенно очевидна; правда, 
многие историки в своих весьма обстоятельных трудах ни словом не 
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обмолвились об этом факторе первостепенной важности, по ведь именно 
благодаря этому некоторые моменты революций в их исследованиях 
оказались весьма непонятными. Умолчание, а иногда искажение 
исторических фактов входит иногда в программу масонской тактики и 
такого рода умалчивание роли ордена вполне понятно со стороны 
историков, так или иначе симпатизирующим ложам, но кроме них и 
большинство историков не масонов (как например, Тэн) почему-то 
боится одного имени ордена, а ведь только его подпольной работой 
можно объяснить множество фактов". Так пишет исследователь 
деятельности европейского масонства Фара, в изданной в 1930 году 
книге "Масонство и его деятельность". 
       Большинство русских историков идут по ложному пути своих 
европейских собратий. В "серьезных трудах" по русской истории не 
принято освещать разрушительную деятельность русского и 
иностранного масонства против России. Всякая попытка правдиво 
осветить эту тему признается проявлением махрового черносотенства. 
О деятельности масонства или говорят вскользь, как о незначительном 
факторе, не заслуживающем внимания, или отмечают только 
"положительную роль" его в деле формирования русского образованного 
общества и Ордена Русской Интеллигенции. А, между тем, русское и 
мировое масонство сыграло чрезвычайно значительную роль в 
разрушении русского национального государства. Вредно переоценивать 
эту роль, как склонны делать некоторые из сторонников теории, что в 
постигнувшей Россию трагедии виноваты "одни жиды и масоны": 
подобная постановка далека от исторической объективности и с 
помощью этой теории невозможно понять действительные исторические 
причины русской национальной катастрофы. Но вредно и недооценивать 
роль масонства и еврейства. Историки недооценивающие роль масонства 
и еврейства в так называемый "Петербургский период" Русской истории 
не в силах правдиво изобразить сложный ход русской истории, между 
революцией совершенной Петром I и февральско-октябрьской революцией 
совершенной "масонской пятеркой" (см. С. Мельгунов. На путях к 
дворцовому перевороту) с помощью всех политических группировок 
входивших в Орден Русской Интеллигенции: В. Ключевский, например, 
обходит вопрос о том какую роль сыграло масонство в петербургском 
периоде русской истории. А если касается этого вопроса, то говорит 
о масонах как о безобидных, мистически настроенных чудаках. В 
работе "Воспоминание о Н. И. Новикове и его времени" он дает, 
например, масонам следующую идиллическую оценку: "Опять скажут: 
люди новиковского кружка нашли такой выход, потому что были масоны, 
мартинисты, и их христианские добродетели сильно омрачены этою 
сектантскою тенью. Можно сказать и так, можно и наоборот: они 
потому и стали масонами, что нашли такой выход из своего 
затруднения, больше масонствовали, чем были масонами; они — 
воспользуемся их же фигурным языком — вступили в состав "малого 
избранного народа" вольных каменщиков только для того, чтобы самих 

http://www.rus-sky.org/history/library/myths.htm (5 of 23)03.04.2007 16:46:58



Myths

себя переработать в пригодные камни для мысленного храма 
Соломонова, т.е. для будущего идеального русского общества. Что же 
касается их добродетелей, те я не берусь судить, насколько 
нравственная добродетель Гамалея тускнела от того, что он прикрывал 
ее от недоброжелательных людских глаз театральным рубищем какого-то 
масонства". Масонство для Ключевского — только жалкая "сектантская 
тень" и "театральное рубище". (?!?) 
  

III
 

       Некоторые из моих читателей ставят мне в упрек то, что в 
ряде случаев я провожу сопоставление Петра I с большевистскими 
вождями. По мнению одного из оппонентов сопоставление Петра I с 
большевистскими вождями является искусственным так как: "Логика 
требует сравнивать только однородные величины, тогда как Вы 
сравниваете разнородные. Петр был русским национальным государем с 
русским национальным мышлением". Петр I никогда не был "русским 
национальным государем с русским национальным мышлением." В 
"Робеспьере на троне" мной приведено очень большое число самых 
разнообразных фактов доказывающих это. Если мой оппонент не пожелал 
объективно разобраться в них, а пожелал верить в масонско-
интеллигентский миф о "гениальности Петра", то ни моя, ни его 
логика, тут не при чем. Он не пожелал проверить правильность моих 
доказательств с помощью логики, а отверг их на основании своего 
эмоционального отношения к Петру I. Но там, где действуют эмоции, 
там обычно нет места логике. 
       Многие убежденные националисты смотрят на Петра I точно так 
же, как я. Выступая, например, на Соборе Всероссийской Православной 
Церкви Антоний, митрополит Киевский и Галицкий утверждал: "Без 
патриарха Русская Церковь осталась со времен Петра Великого. Пусть 
он велик, как государственный деятель, хотя и то под сомнением, но 
по отношению к Церкви он может быть назван только великим 
разорителем. Все то дурное, что приписывают церковной бюрократии, 
пошло от Петра Великого. С его времени наш церковный строй получил 
уклон к протестантству."  (См. Епископ Никон. Жизнеописание Блажен. 
Антония митрополита Киевского и Галицкого. Т. IV) На основании 
каких же это законов логики разорителя Православной Церкви можно 
возводить в ранг государя с "русским национальным мышлением"? А вот 
выдержка из статьи архимандрита Константина "Роковая двуликость 
Императорской России" опубликованной в философско-православном 
сборнике "Православная Русь" за 1957 год. Архимандрит Константин 
пишет: "Сопоставление просится с петровской реформой, КАК НАЧАЛЬНЫМ 
ЭТАПОМ того процесса, который завершен большевиками. Элементы 
насильственности были и в реформе Петра, как были в ней элементы 
бесчинства: СЕМЯЧКО БОЛЬШЕВИЗМА ТУТ БЫЛО." 
       Моим оппонентам не понятно, как это я полемизируя с 
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дореволюционными историками, опровергая в ряде случаев их, в других 
случаях ссылаюсь на них. Никакой непоследовательности с моей 
стороны тут нет. Только большевики левые и большевики правые 
считают, что они правы всегда и во всех случаях и поэтому считают, 
что только люди их идеологического лагеря всегда и во всем 
абсолютно правы. Действуя по сей примитивной системе левые 
большевики начисто отметают все, что утверждают люди не их лагеря. 
Большевики же правого лагеря, а таковых в эмиграции имеется очень 
большое число, столь же начисто отметают все что им кажется 
несогласным их взглядам. По их мнению их идеологический противник 
тоже всегда и во всем абсолютно неправ. На самом деле обстоит 
совершенно не так. Идеологические противники русского национального 
миросозерцания, хотя они неправы в основном, в отдельных своих 
утверждениях могут быть более правы, чем недалекие люди из 
национального лагеря. 
       "Платон, мне друг, но истина выше Платона". К глубокому 
сожалению многие из представителей правого лагеря в своих 
идеологических построениях исходят из чисто масонско-интеллигентско-
большевистского взгляда, что их идеологические противники всегда и 
во всем неправы. В жизни так не бывает. В "Робеспьере на 
троне" (стр.109) я указывал, что "Есть левые большевики, есть 
правые большевики, разница между ними только в их политическом 
направлении, а не в их душевном складе" и что характерной чертой их 
является "политическое однодумство, маниакальное долбление в 
точку." 
       В правом лагере, например, принято считать что Белинский, 
Милюков и иже с ними всегда говорят неправду, а историки Соловьев, 
Ключевский, С. Платонов всегда пишут одну голую правду. Этого уже 
не может быть по одному тому, что все эти историки, так же как и 
Ключевский, под страхом лишения их популярности со стороны 
интеллигентской цензуры принуждены были в самых основных вопросах 
русского прошлого идти на сделку со своей ученой совестью. А кроме 
того не надо забывать, что в духовном смысле они наполовину тоже 
являются выучениками Ордена Русской Интеллигенции, который по 
неоднократному признанию виднейших представителей ордена является 
прямым духовным потомком русского вольтерьянства и масонства. 
Поэтому в тех случаях когда утверждения предреволюционных или 
послереволюционных историков по моему мнению соответствуют 
объективной исторической истине я пользуюсь ими, как утверждениями 
истинными, когда же они не соответствуют исторической истине я 
указываю на это. В чем же мои уважаемые оппоненты видят мою 
непоследовательность? Моя кажущаяся непоследовательность есть 
результат непоследовательности их "национальной идеологии", которая 
на самом деле является противоестественной помесью масоно-
интеллигентских мифов с обрывками идей претендующих на национальную 
ортодоксальность, а на самом деле являющихся сусальной идеализацией 
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прошлого. 
       Последователи подобной идеологии считают, что ни Петр I, ни 
Екатерина II, ни Александр I, ни прочие русские исторические 
деятели в появлении большевизма не повинны, а что во всем виноваты 
жиды и масоны и только они одни. Эта идеологическая гурьевская 
каша, несмотря на свою внешнюю патриотичность, на самом деле 
является глубоко оскорбительной для русского народа и всех его 
исторических деятелей. Согласно моей точки зрения отрицательными 
деятелями истории являются только отдельные деятели Русской 
истории, по теории же "во всем виноваты только одни жиды и масоны" 
никудышними являются все цари и все русские исторические деятели, 
Россия превращается в торричелеву пустоту, в которой действуют как 
хотят евреи и масоны, не встречая никакого сопротивления ни со 
стороны царей, ни со стороны Церкви, ни со стороны дворянства, ни 
со стороны остальных слоев русского народа. И русские цари, и 
государство и народ все оказываются сплошными нулями, жалкими 
объектами злокозненной деятельности евреев и масонов. Нечего 
сказать теория весьма лестная для великого русского народа?!? 
  

VI
 

       Как верно указывал Д. С. Пасманик в статье "Что же мы 
добиваемся" (Сборник "Россия и евреи"): "Те русские люди, которые 
отрицают ответственность русского народа за последние шесть лет 
(сборник был издан в 1924 году  — Б. Б.), отказываются от своей 
собственной истории и культуры они превращают русский народ из 
творца жизни в ее раба, из субъекта истории в ее объекта. Но точно 
также поступают и те евреи, которые превращают все еврейство в 
стадо баранов, страдающее от садизма взбесившегося пастуха. 
Ответственность господское качество, и лишь рабы от нее увиливают. 
       Плохо или хорошо, но последние пол-столетия русское 
еврейство принимало деятельное участие в жизни России, и поэтому 
оно ответственно — вместе со всем русским народом и со всеми 
инородцами, населяющими великую Россию — за все ее радости, но и за 
все печали." Такая постановка вопроса русского еврея Пасманика, 
участника белого движения, многократно призывавшего русское и 
мировое еврейство осознать свою долю вины в разгроме России и 
принять активное участие в борьбе против большевизма, гораздо ближе 
к исторической объективной истине, чем гипотеза потребителей 
масонско-интеллигентских мифов о прошлом России и исповедников 
оскорбительной для национального достоинства русского народа 
теории, что в развале России виноваты только одни жиды и масоны. 
       Нет, в развале России виноваты многие русские выдающиеся и 
не выдающиеся люди, которые двести лет шли на поводу у масонства, 
       Когда неприятель берет крепость, то виноват не неприятель 
взявший ее, а защитники крепости, плохо защищавшие крепость и 
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сдавшие ее врагу. Таково именно обвинение и будет предъявлено 
настоящими русскими историками поколению сдавшему Россию ее 
историческим врагам. И как бы это поколение не уверяло, что в 
разгроме исторической России виноваты главным образом жидомасоны — 
этим уверениям будущие поколения не поверят. 
       Как правильно заявил. В. Иванов в предисловии к своей работе 
"От Петра I до наших дней" необходимо производить следствие по делу 
о разразившейся в России катастрофе. "Виновные в этой катастрофе, — 
писал он, — должны быть найдены. Пусть не для мести, а для того, 
чтобы нам сойти с неверных путей, примирившись с народом, к 
которому мы "должны вернуться после двухсотлетнего 
отсутствия" (Достоевский). С идеологической гурьевской кашей, 
процветающий в широких кругах эмиграции жить больше нельзя. 
"Культура не живет ни в холодильниках, ни в бездейственных 
воспоминаниях — она в них умирает. Хранят культуру не те, которые 
вздыхают о прошлом, а те, кто работают для настоящего и будущего". 
(Ходасевич) 
  

V
 

       Кроме Петра I, Екатерины II, Александра I — все русские цари 
имели плохую оценку на Западе. Возникает вопрос — почему именно 
так? Верный ответ на этот вопрос дает А. Гулевич в статье "Царская 
власть и революция" (Рус. Воскресенье No15): "В 18 веке (то есть в 
эпоху расцвета европейской идеологии в России, проводниками которой 
были указанные выше цари.  — Б. Б.) российское государство 
пользовалось громадным престижем. Петр Великий, Екатерина Великая. 
Одни эти наименования много говорят о взглядах запада на 
повелителей России. У них были восторженные апологеты: Вольтер, 
д’Аламбер, Гримм и многие другие масоны и их выученики...  Почему 
же царская власть в последующем веке приобретает все худшую и 
худшую славу? Легко ответить на этот вопрос: национальная история 
пишется обыкновенно друзьями, история же России писалась 
преимущественно ее врагами" 
       Как возможно, например, нарисовать верную картину 
исторических процессов происходивших в царствование Императора 
Николая I-го, если не принять во внимание, что члены возникнувшего 
в его царствование Ордена Русской Интеллигенции являются прямыми 
духовными потомками запрещенного Имп. Николаем I русского 
масонства, а мировое масонство в течение всего этого царствования 
вело против Имп. Николая I и против России непрерывную и весьма 
напряженную борьбу закончившуюся Крымской войной. "Исследования, 
произведенные в эти последние годы в Москве, Париже и других местах 
показывают, что эта ассоциация играла в духовной интеллектуальной 
эволюции России роль гораздо более широкую, чем можно было когда-
нибудь предположить". Русское масонство "насчитывало в своих рядах 

http://www.rus-sky.org/history/library/myths.htm (9 of 23)03.04.2007 16:46:58



Myths

членов царствующих домов, представителей самых блестящих русских 
фамилий (13 Голицыных, 12 Нарышкиных, 9 князей Долгоруких, столько 
же князей Гагариных, гр. Толстых), министров, военачальников 
(Кутузов и Бенингсен), несколько архиепископов (Филарет, митрополит 
Московский) и очень много ученых, писателей и артистов. Одним 
словом, вся светская и интеллектуальная элита страны". (М. Зызыкин. 
Император Николай I и военный заговор 14 декабря 1825 года.) 
       Оценка русского исторического прошлого не с точки зрения 
западной исторической мысли усвоенной большинством русских 
историков, а с русской исторической точки зрения неизбежно приводит 
к иной схеме периодизации русской истории и к переоценке отдельных 
эпох русской истории и отдельных исторических деятелей. Уже взгляд 
на "реформы Петра" как на революцию взрывает все существовавшие до 
сих пор схемы Петербургского периода Русской истории. При этом 
рушится вся хитросплетенная система исторических и политических 
мифов, созданная русскими и иностранными вольтерьянцами и масонами 
и русскими и иностранными историками, духовными потомками 
вольтерьянцев и масонов — членами Ордена Русской Интеллигенции. Но 
понять всю антиисторичность и ложность этих мифов сможет только 
тот, кто духовно независимо и свободно подойдет к оценке того, что 
совершил Петр I и к оценке исторических последствий его так 
называемых "благодетельных реформ". А он, как это указывалось уже 
неоднократно, совершил совсем не реформы, а кардинальнейшую 
антинациональную революцию. Ни английская, ни так называемая 
"Великая" французская революция не дали таких грандиозных 
исторических последствий, так широко не отразились в конечном итоге 
на всем человечестве, как революция совершенная Петром I. 
       Этого не скрывают больше в наше время даже наиболее 
объективные западники, как например известный искусствовед проф. В. 
Вайдле в книге "Задачи России". Приведем это очень интересное 
признание: "То, что он совершил было первой революцией, какая 
вообще произошла в Европе, ибо английская революцией собственно не 
была, а до французской никто не думал, что можно в несколько лет 
создать нечто дотоле неизвестное... Если бы дело сводилось к 
изменению русской жизни путем прививки ей западных, культурных 
форм, можно было бы говорить о реформе, и при том о реформе вполне 
назревшей и своевременной, но путь шел к снесению старого и 
постройке на образовавшемся пустыре чего-то разумного, полезного и 
вытянутого по линейке, а такой замысел иначе, как революционным, 
назвать нельзя". (Стр. 86) 
  

VI
 

       Суровую, но совершенно объективную и беспристрастную оценку 
Петербургскому периоду русской истории дал известный русский 
зарубежный публицист М. Спасовский в статье "Нет другого пути", 
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напечатанной в "Нашей Стране" (No201). 
       "...Под давлением "преобразовательных реформ" Петра I народ 
русский в толще своей оторвался от свойственного ему бытия, он 
оказался оттесненным, оттолкнутым от всего того, чем издревле 
дышала, росла, крепла и самобытно цвела русская жизнь во всем 
объеме ее духовных озарений, государственных инстинктов и вершений, 
— народ оказался отодвинутым и от Царя и от Церкви. Слиянность Царя-
Народа-Церкви была нарушена, попрана и потеряна. Внешняя связь 
была, но не было внутренней спайки, — единого дыхания одной мыслью, 
одной волей одной жизнью. Внутренне монолит распался и каждая его 
часть стала жить сама по себе, пока не свалились все вместе в дыру 
17-го года. 
       Медленно шел весь этот глубоко печальный и горестный 
процесс, незаметно для обывательского глаза, но неуклонно. Именно 
этим и характерен Петербургский период Русской истории. Оторвавшись 
от Московской Руси, от всех форм ее государственной, общественной и 
церковно-бытовой жизни, от всех наших традиций и навыков, долгими 
столетиями слагавшихся, и из наших русских духовных и душевных 
наклонностей и стремлений выросших, мы в Петербургский период 
ничего не нашли из того, что научило бы нас и помогло бы нам дальше 
идти по дороге расширения нашего обще-народного и обще-
государственного благополучия..." 
       "...Говоря кратко и прямо, мы должны признать, что 
Петербургский период дал русскому народу его рабство и 
систематическое убийство его Царей и увенчал себя позором 
социалистического блуда, — позором нашего увлечения Западом и 
полным провалом на русской почве всех либеральных, радикальных, 
прогрессивных революционных восхищений. 
       Эти восхищения были нам подсунуты и даже навязаны, а 
российские растяпушки этого не замечали. Остатки их даже теперь не 
понимают, что эти восхищения наши были нужны кому-то и с вполне 
определенной целью — раскачать Державу Российскую, стоявшую поперек 
их горла. Эти восхищения и теперь нужны, чтобы не дать России 
подняться из праха и не мешать "править правящими". 
       Петербургский период Русской Истории отжил раз и навсегда. 
Этот период не был нашим, не был русским, — это была мучительная 
борьба убиенных Государей наших, начиная с Цесаревича Алексея 
Петровича, через Павла I, Александра II, за выпрямление нашей 
русской государственной жизни, искалеченной Петром I, — борьба с 
теми Петровскими "преобразовательными реформами", в глубоком омуте 
которых, под черным вихрем "просвещения" с Запада, без остатка 
утонуло все на чем покоился наш исконный русский государственный 
дух и государственный быт, наши национально-государственные цели, 
наша русская и православная идея. 
       Петербургский период вошел в Русскую Историю, как период 
угасания нашего национального самосохранения, — как период 
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извращения, мельчания и оскудения нашего государственного 
инстинкта, — как период утраты нами священного смысла нашей родины 
и религиозного задания нашего государственного строительства." 
       Первый период начавшейся в России безудержной и ничем не 
оправданной европеизации начинается революцией Петра I и кончается 
восстанием декабристов, пытавшихся довершить начатую Петром 
европеизацию России и запрещением масонства в России в 1826 году. 
Революция Петра I, и расцветшее благодаря ей в России 
вольтерьянство и масонство, заговор декабристов, связанных идейно и 
организационно с русским и мировым масонством — все это звенья 
одного и того же исторического процесса. 
       После подавления восстания декабристов и запрещения 
масонства русские цари начиная с Имп. Николая I, которому, а не 
Петру I должно бы быть присвоено наименование Великого, перестают 
быть источниками европеизации России и стремятся вернуться к 
русским традициям беспощадно выкорчеванным Петром I. 
       Но в 40-х годах XIX столетия, в царствование Николая I, 
возникает духовный заместитель запрещенного масонства — Орден 
Русской Интеллигенции. Виднейшие члены этого Ордена, как мы увидим 
это в дальнейшем, сами признаются, что они являются кто прямыми, а 
кто кривыми потомками русского вольтерьянства и масонства. С 
возникновением русской интеллигенции, которая вовсе не является 
синонимом русского образованного слоя, как это обычно утверждают 
члены Ордена Русской Интеллигенции, начинается второй период 
Дальнейшей европеизации источником которой является теперь уже не 
верховная власть, а члены многочисленного Ордена Русской 
Интеллигенции ведущего ожесточенную борьбу с царской властью, 
Православной Церковью и русским образованным обществом. 
       В сороковых годах происходит окончательное идейное 
оформление того противоестественного слоя русского образованного 
общества, который позднее получил наименование русской 
интеллигенции, но который правильнее называть Орденом Русской 
Интеллигенции. Идеологи Ордена Русской Интеллигенции постарались 
внушить что понятие русская интеллигенция и русское образованное 
общество совпадают, но они не могут совпадать. Цель русского 
образованного общества, как и образованного общества всякой другой 
страны — создание культурных ценностей в национальном духе. Цель же 
Ордена Русской Интеллигенции — разрушение Православной Церкви, 
Русского национального государства и борьба со всеми проявлениями 
самобытной русской культуры. 
       Русская интеллигенция находится за пределами русского 
образованного класса. Это политическое образование, по своему 
характеру напоминающее тайные масонские ордена. Впервые русскую 
интеллигенцию Орденом назвал биограф Пушкина П. В. Анненков. 
Характеризуя западников он писал, что все они составляют как бы 
"воюющий орден, который не имея никакого устава, но знал всех своих 
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членов, рассеянных по лицу пространной земли нашей, и который все-
таки стоит по какому-то соглашению, никем в сущности не 
возбужденному, поперек всего течения современной ему жизни, мешая 
ей вполне разгуляться, ненавидимый одними и страстно любимый 
другими". О том что русская интеллигенция тактически ничто иное, 
как политический орден, много раз подчеркивали выдающиеся 
представители русской интеллигенции. Все эти признания будут 
приведены нами в специальной работе "Масонство и Орден Русской 
Интеллигенции". Второй период европеизации заканчивается устроенной 
русскими масонами и членами Ордена Русской Интеллигенции Февральско-
Октябрьской революцией и гибелью Царской семьи и России. 
       Третий период европеизации России начинается господством 
самых левых слоев Ордена Русской Интеллигенции — большевиков. 
  

VII
 

       Трагическое положение современной России вытекает из 
исторических процессов развивавшихся в течение так называемого 
Петербургского периода. И тот, кто хочет понять причины 
возникновения и победы большевизма в России обязан рассмотреть 
Петербургский период не с масонской и интеллигентской точки зрения, 
как он рассматривался до сих пор, а с русской национальной точки 
зрения. "Грех наш, пишет М. М. Спасовский в рецензии на третий том 
"Жизнеописания Блаженнейшего Антония, митрополита Киевского и 
Галицкого" ("К познанию России". "Россия". Нью-Йорк No от 4 марта 
1958 года), — общерусский грех перед Россией заключается в том, что 
мы, русские люди, во всей своей громаде, за последнее столетие до 
революции или плохо, или вовсе перестали замечать те церковно-
религиозные и государственно-исторические основы и ценности, на 
которых держалось, росло и цвело наше Государство Российского 
Царствия. Мы как-то отходили от своей истории, от своих исконных 
путей, — мы отходили от самих себя, теряя духовный облик свой, 
глубоко своеобразный и самоцветный, и свою душу русскую, 
неповторимую по своим психологическим особенностям. 
       Процесс этого нашего национального опустошения шел сверху, 
из тех наших общественно-политических кругов, из недр той 
"просвещенной элиты", которая ближе всего стояла к "окну в Европу" 
и которая первая оторвалась от всего того, что составляло нутро, 
чем дышала сущность нашего русского национально-исторического бытия 
и крепли корни нашей православной государственности. 
       Начавшийся с этих верхов отрыв от своего шел вниз и ширился, 
и тысяча девятьсот проклятый год с трагической наглядностью 
показал, что выветривание русского из русского человека шло 
успешно, — настолько успешно, что к моменту революции, сил 
сопротивления черному вихрю и сохранения своего религиозно-
церковного и национально-исторического достояния не оказалось 
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налицо, ни в верхних слоях русского общества, ни в его низовых 
массах. История Белой борьбы лишь подтвердила это своим поражением, 
а героизм отдельных лиц и групп лишь подчеркнул, как одиноки и как 
численно малы были эти смельчаки — патриоты на фоне 170-миллионного 
российского населения, — населения морально ослабевшего, 
политически затуманенного, государственно обезволенного. Все скрепы 
нашего национально-исторического бытия оказались расшатанными, а 
наша русская национально-волевая мысль — обескровлена, надрезана и 
обездушена. 
       Мы очень любим обвинять в крушении Российской Империи всех и 
каждого, но только не себя. И этим затемняем понимание нашей 
трагедии, ее основ и причин, — и этим пресекаем возможность и 
необходимость разглядеть и осознать те пути, по которым могла бы и 
должна бы идти наша всеобщая борьба за Россию против СССР. 
       На этот путь особенно наглядно указывает труд Епископа 
Никона "Жизнеописание Блаженнейшего Антония, митрополита Киевского 
и Галицкого", третий том которого недавно вышел в свет. 
       С глубоким вниманием и интересом читаешь этот увлекательный 
труд, в котором раскрывается наша история за последние сто лет, 
раскрываются и наши русские язвы, приведшие нас к позору и к 
государственному уничтожению. 
       Личность митрополита Антония (Храповицкого) для нас ценна, 
глубоко интересна и глубоко поучительна тем, что своею борьбою за 
Россию она рассказывает нам, как глубоко и широко развертывается 
процесс отхода русских людей от идеалов Русской Государственности и 
от Церкви нашей. В этом отношении все три тома труда Епископа 
Никона равноценны своей значительностью и своей документальностью. 
       Каюсь, при всей своей наблюдательности и при всем своем 
вдумчивом отношении к трагическим дням нашего государственного 
крушения я не имел полной, именно, полной картины российской 
катастрофы, в которой, как вижу и убеждаюсь, главными действующими 
лицами были мы, русские, поощряемые к бунту против Земли Родной 
влиянием и помощью извне... 
       Третий том труда Епископа Никона знакомит нас с героическими 
усилиями митрополита Антония восстановить в Императорской России 
упраздненное Патриаршество, как единственно верный и единственно 
крепкий оплот Верховной Власти. Невозможно без глубокого волнения 
читать первые двести страниц этого тома, посвященные истории 
русского Патриаршества и тем государственным событиям и сдвигам, 
которые были связаны с упразднением у нас этого института и с 
роковыми последствиями его устранения из нашей церковной и 
государственной жизни. 
       Тщетны были все усилия митрополита Антония восстановить в 
России Патриаршество, тщетными оказались все его настойчивые 
старания документально доказать спасительность этого акта, его 
срочную необходимость перед лицом очевидно надвигающейся нашей 
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государственной катастрофы. Петербургские правящие круги были 
решительно против укрепления Церковной Власти, против поднятия ее 
авторитета и силы. 
       С таким же чувством смущения и недоумения читаешь вторую 
часть третьего тома, посвященную описанию Всероссийского 
Миссионерского съезда в Киеве, с большими усилиями, без живого 
содействия петербургских сфер, организованного митрополитом 
Антонием для "укрепления основ Православной веры в самом 
православном народе; который в годы первой, революции подвергся в 
духовном отношении разложению". Короче говоря, Владыка Антоний 
наглядно указывал, что Россия вступила в полосу "религиозно-
нравственного одичания", — "общественного отступления от веры и 
народности"... 
       Именно такие труды как данный труд Епископа Никона, помогают 
нам не только документально разобраться в нашем русском прошлом, но 
и уяснить пути к нашему настоящему и будущему. Пути к нашему 
настоящему — это пути к нашей Соборной и Апостольской Церкви, к 
тому естественному нашему русскому и единственно верному духовному 
центру, укрепляя который и опираясь на который, мы открываем перед 
собою реальную возможность русской победы над красным злом. Так 
было в прошлом, — это путь испытанный, — так, только так будет и в 
настоящем. 
       Мы мечтаем о восстановлении Державной России, России свободы 
закона и порядка. Пусты и бесплодны будут эти мечтания, если мы их 
не освятим верой и правдой Христовой. Это — не теоретическое 
поучение, это наша русская история. И познать ее нам, изгнанникам, 
духовно и бытом своим объединившись вокруг нашей Русской 
Православной Церкви Заграницей, — значит стать на правильный путь 
нашей общерусской борьбы за вызволение Земли Родной из сатанинских 
лап мирового зла.  

  
 ИСТОРИЯ РУССКОГО МАСОНСТВА

 
       Русская дореволюционная литература была богата всевозможными 
трудами по масонству вообще и русскому, в частности. Правда, она не 
поражала своей обширностью и тяжеловесностью, как литература на 
английском языке, но зато она не была так скучна, казуистична и 
змиемудра, как английская. 
       Русская литература по масонскому вопросу отличалась прежде 
всего своим общим характером и почти полным отсутствуем философской 
трактовки масонства, хитрых, лукавых и путаных толкований его 
"мистического смысла" и поисков "тайных знаний", "оккультных 
доктрин и достижений", "магических действий и воздействия"... 
Трудов, подобно Пайку и Папусу, у нас не было. 
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       Наряду с такими книгами, как, например, А. Н. Пыпина — 
"История русского масонства", или М. В. Давнар-Запольского — 
"Правительственные гонения масонов", или Т. Соколовской — "Русское 
масонство в истории общественного развития", или С. В. Ешевского — 
"Масонство в России (Изд. 1882 г.), или, наконец, "Записки 
Нащокина, им диктованные в Москве в 1830", мы имеем блестящие 
романы Всеволода Соловьева "Великий Розенкрейцер", "Волхвы", гр. 
Салиаса — "Два мага" и длинный ряд интереснейших повестей и 
рассказов различных авторов, печатавшихся в таких популярных прежде 
журналах, как "Нива", "Огонек", "Природа и люди"... 
       Во всей этой литературе, простой по мысли и красивой, более 
или менее обстоятельной по изложению, обрисовываются пути 
проникновения масонства в Россию, причины его развития у нас и 
последствия для России увлечения им. Что же именно привлекло в 
масонство русских людей и кого, главным образом? 
       Привлекало в масонство русских людей прежде всего новшество 
и связанная с этим новшеством таинственность, расцвеченная какими-
то заумными доктринами, то пышными, то страшными ритуалами, 
обрядами, нарядами, клятвами и заклинаниями, иерархией и градусами 
посвящения, широкой филантропией и ...чертовщиной. Сильную роль 
играло обыкновенное любопытство и самое обыкновенное легкомыслие, 
сдобренное жаждой мистики и познания "тайн природы". В это же 
течение вплетался карьеризм, надежда "пролезть повыше", завязать и 
укрепить нужные связи и вообще "выйти в люди". В этом хороводе 
настроений и мечтаний вертелось и корыстолюбие, и жажда 
приключений, и просто жульничество. И все это — на почве круглого 
политического невежества. 
       Пресыщенную знать и изнеженное барство масонство тянуло к 
себе новизною ощущений при обрядах "посвящения" — гробы, виселицы с 
открытой петлей, черные мессы перед лежащей обнаженной женщиной, 
испытания неофита при прохождении им темных лабиринтов среди то 
огня, то воды, то провалов, то грохота "рушающихся стен", и прочая 
театральщина. Все это щекотало нервы и вносило "занятное" 
разнообразие и развлечение в жизнь избалованных людей, не думающих 
о "завтра". 
       Рядовое чиновничество и мещан масонство соблазняло 
возможностью протиснуться "в ряды господ" и "сильных мира сего" — в 
балахоне с маской на лице сидеть рядом с тем или иным 
"сиятельством", называть его "братом" и даже жать ему руку, как 
равный, и через все это получить повышение в чинах — из писаря в 
помощники письмоводителя, а, может быть, и выше! 
       Пройдох, жуликов и охотников до чужого кошелька масонство 
привлекало к себе широкими перспективами и не менее широким полем 
успешного действия ка ниве собирания обильной жатвы среди 
доверчивых, скучающих и близоруких людей. 
       В эпоху императриц и несколько позже, Москва и Петербург 
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были удивительно богаты представителями всех этих категорий 
тогдашнего русского общества. И не случайно, конечно, генерал-
лейтенант и сенатор Кушелев в своей докладной записке Императору 
Александру I писал, что "масонские ложи в России наполнены людьми 
низкого происхождения или, можно сказать, совершеннейшей 
сволочью" (см. обстоятельную статью Анатолия Маркова в "Русской 
мысли" No786 от 5 августа 1955 года). Ген. Кушелев сам был масоном и 
одно время даже председателем одной из петербургских лож, но, 
разочаровавшись в масонских "прелестях", покинул масонство, и ему, 
конечно, хорошо был известен состав "братии". Но, по мере роста 
"общественной" акции масонства в России, — росла и его политическая 
роль. Это особенно наглядно выявилось в убийстве Императора Павла I 
и в организации заговора декабристов. Яркое освещение возникновения 
и роста русского масонства мы находим в пятитомном труде Бор. 
Башилова — "История русского масонства", недавно вышедшего в 
издательстве "Русь". Этот труд охватывает период в полтораста лет, 
о середины XVII века до первых десятилетий XIX века включительно. 
       Мы не можем в нашей беглой заметке даже кратко перечислить 
наименования глав этих пяти томов, но должны оттенить 
добросовестность терпеливой работы Бор. Башилова. По мере своих 
(эмигрантских) возможностей, он настолько внимательно изучал все, 
что так или иначе относится к истории проникновения масонства в 
Россию, его развития у нас в различнейших формах и укрепления его 
политического влияния на ход русской, не только общественной, но и 
государственной жизни, — что страницы этого его труда буквально 
пестрят многими десятками имен, так или иначе освещающих поднятый 
им вопрос и сущность его. 
       Мы видим ссылки на историков — Ключевского,. Платонова, 
Зызыкина, Валишевского, Соловьева, Костомарова, Шмурло, Виппера, 
Милюкова, Керсновского, Рязановского. И на таких писателей, как 
Достоевский, Алданов, Ив. Солоневич, Ив. Кириевский, проф. И. А. 
Ильин, Лосский, Мельников-Печерский, Шубарт, проф. Павел 
Ковалевский, Герцен, Г. Лукомский, Мельгунов и многих, очень многих 
других. 
       Но тут же нужно подчеркнуть, что пятитомный труд Бор. 
Башилова не есть компиляция — собрание отрывков из сочинений разных 
авторов. Этого никак нельзя сказать, но можно с некоторой долей 
уверенности сказать, что этот труд представляет в какой-то мере 
энциклопедию по русскому масонству, освещающую русское масонство с 
середины XVII до первых десятилетий XIX века. Пусть эта 
энциклопедия далека от своей полноты, но в ней ценно усилие ее 
автора представить историю русского масонства не с .лично своей 
точки зрения, а в плане ее спокойного изложения, — так, как эта 
история сама собою слагается по литературно-историческим 
источникам. Но здесь, сейчас же у некоторых читателей может 
возникнуть замечание: — "Ведь все это — дела давно минувших дней! 
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Национально-Историческая Россия разрушена и вся ее государственная 
жизнь раздавлена со всем ее общественно-политическим бытом. Какое 
значение может иметь сегодня игра в масонство пресыщенной русской 
знати и изнеженных от безделья русских бар, от которых и следа не 
осталось?!" Вопрос этот интересный, но он не серьезен для тех, кто 
его задает, ибо обнаруживает легкомыслие. Надо всегда твердо 
помнить, что поскольку в процессе своего роста и развития русское 
масонство сбрасывало показную мишуру своего наигранного мистицизма, 
фальшивой филантропии и показной нарядной обрядности и круто 
сворачивало на путь политических интриг и посягательств, постольку 
оно превращалось и превратилось в силу живучую и действенную... 
       Наивно искать рождение российских "февралистов" в XX веке, — 
они появились у нас по меньшей мере лет на полтораста раньше в 
своих поисках "невыразимо прекрасного будущего". В какие формы 
может отлиться и уже отливается это "прекрасное будущее", мы можем 
судить по "Октябрю". Ближе познакомиться со всей этой "кухней" и ее 
поварами не только разумно, но и спасительно... 
  

       М. М. Спасовский
       "Наша Страна" No451

  

  
 "НЕЗАСЛУЖЕННАЯ СЛАВА"

 
       Если еще есть мнения, что "народно-монархические" издания 
проповедуют "политическую халтуру", и что Иван Солоневич был ее 
творцом, то достаточно честно прочесть книгу Б. Башилова 
"Незаслуженная слава", чтобы убедиться, что это неправда. Неправда 
уже потому, что покойный И. Солоневич никак не является первым в 
этой области, а что были до него еще, например Лев Тихомиров, 
Розанов и другие, кто говорил то же самое, только иными словами. 
Это не меняет основной мысли. Высказанное иначе все равно 
высказано, и перед тяжестью его аргументов противники "народной 
монархии" запросто "скисают" и не могут возразить чего бы то ни 
было дельного. Дельное — это то, против чего нельзя возражать. 
Этого дельного критики И. Солоневича, как и Б. Башилова сказать не 
могут. Значит, раз нет дельного в их основе, то и все остальное, 
что они говорят, относится к категории "мнения", но не Истины! Еще 
древние греки, Платон, Аристотель и другие настаивали на разнице 
между "мнением" и Истиной. Истина это то, что не меняется, не 
делится, что всегда остается одним и тем же. "Мнение" же — и 
делится, и меняется, и никогда не бывает самим собой! Например, 
совершенно явная и неопровержимая Истина, что русский народ 
многократно переживал революции сверху, против которых боролся, 
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потом сживался с ними, и наконец подвергался новым революциям. 
Первая из них в Истории, о которой ничего не говорят наши "историки-
норманисты", это, когда русский народ жил родовым началом, 
подвергся Аварскому игу, объединился в Волынский или Антский союз, 
и опрокинул Аварское иго. 
       Для пользы Русов же, Волыняне стали их организовывать. Через 
некоторое время Родовое Начало снова взяло верх, а тем временем 
Южная Русь подпала под власть греков и хазар. Снова долгий период 
протек. Наконец, организовалась сначала Русколанская держава, а 
затем Причерноморская Русь. Обе они пали под ударами гунов и 
греков. Возникла Киевская Русь. Здесь вскорости явились греки и 
Владимир ввел православие. Эта революция шла сверху. Наступил 
Удельно-вечевой период, потянувший Русь в разные стороны и 
раздробивший ее единство. Вечевое начало тянуло к родовому, а 
князья стремились к дроблению единовластия. Пришли монголо-татары и 
подвергли Русь истреблению и бедствиям. Началось Московское 
государство, которое организовывало сверху. Народ уже переживал 
многократное влияние сверху, а снизу шла все та же тенденция Рода. 
Наконец все устоялось под покровом князей и Церкви. Московская Русь 
стала крепкой. Ни монголы, ни другие враги не смогли нарушить ее 
единства. Тем временем Киевская Русь, прожив под Литвой двести лет, 
оказалась в руках Польши, желавшей обратить ее в католичество. 
Возникло казачество. Вся Русь-Украйна восстала. Борьба длилась тоже 
почти двести лет и закончилась присоединением Украйны-Руси к Руси 
Московской. Сверху шла непрерывная работа Царей Московских, 
ковавших Русь. Петр Первый стал проводить совершенно новое начало 
на Руси, стал вводить западную цивилизацию в ущерб православной 
русской культуре. Он окончательно закрепостил крестьянство, 
превратив его в "быдло", какое было в Польше, и через самый факт 
существования которого Польша погибла в конце концов! Закрепощенное 
крестьянство России перешло на положение "низшей касты". Наверху 
оказалось Петровское боярство и вообще всякие авантюристы 
Петровского времени. Из них сразу же выделилась "интеллигенция", 
каковая уже к периоду царствования Николая Первого вылилась в 
революционную организацию (декабристы). Между тем, Петр Первый 
сделал и еще одну роковую для России вещь: он обезглавил Церковь, 
лишив ее Патриарха и присвоив себе звание Главы Православия. Этим 
он лишил русский народ духовного стержня, на котором тот был с 
времен Владимира Святого. Между тем "европейская прослойка" 
аристократия в расширенном смысле и "интеллигенция" стали совсем 
нерусскими по их духу. Дальше все вылилось в революцию семнадцатого 
года! Не помогли ни реформы Суда, ни Освобождение крестьян, ничто, 
ибо в народе уже не было национального единства. Здесь 
"интеллигенция", ненавидевшая все русское, показала полностью, что 
она хотела только разрушения родной Земли! 
       По правде, "интеллигенция", Россию разрушавшая, идет от 
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самого Петра, только она заменила разрушение Старой Руси Московской 
разрушением России вообще! Ее "учителя", работавшие на иностранные 
деньги, подменили "петровские цели" целями иностранными, чтобы 
добиться "ухода русского народа со сцены" любой ценой! 
       Большевики полностью применили все меры для этого, но ...
народ Русский, оставшийся в традиции Московской, на смерть не пошел 
и упорно себя отстаивал, а теперь можно сказать, что и отстоял! 
       "Интеллигенция", сделав свое каиново дело, оказалась не у 
дел! Ей нечего делать ни там, ни здесь. Спор "славянофилов с 
западниками" кончен! Победил народ, оказавшийся славянофильским". 
       Б. Башилов сказал в своей книге предельно ясно, что это так. 
Ни в логике, ни в обоснованности его доводов ему отказать нельзя, а 
впечатление от чтения такое, что кажется, что "сам так думал"! Это 
лучшее, что можно сказать о его книге. 
       Никакого сомнения не может быть: Петр Первый "ломал старую 
Русь", а "интеллигенция", сломав его творение, Империю, стала 
"доламывать эту Русь" с еще большим ожесточением. Однако, уже 
видно, что из сорокалетних ее усилий ничего не вышло! 
       Наоборот, образовавшийся новый образованный класс людей 
русского корня уже поднимается и поднимется, ломая на этот раз 
"радикальную интеллигенцию", как последнее охвостье Петровской 
эпохи. Русь-Россия выйдет на Московскую дорогу, ибо другой дороги у 
нее нет и не может быть. Православие же вновь станет ее стержнем. 
Техника уже освоена и будет не хуже техники других земель. Ради 
этого ломать русскую этнию не стоит. Б. Башилов ведя по совпадению 
идей, ту же работу, что и покойный И. Солоневич, раскрыл нам глаза 
на неведомую нам сущность как будто "интернациональной революции", 
на самом деле имеющей в своих тайниках народную цель освобождения 
от европейского засилья". 
       В эту цель не верят адепты "Февраля", в нее не верят и 
"радикальные большевики-интеллигенты". Ее не хотят видеть многие 
русские монархисты, мечтающие о восстановлении Империи, которой 
больше нет и не будет, ибо нет Петровского правящего слоя. В эту 
народную "цель революции" не верят также и враги России. Но это 
ничуть не значит, что она не осуществится! 
       Что касается нашего мнения, то мы можем сказать, что она уже 
начала осуществляться, и что хрущевский период революции 
безвозвратно осужден! К Царю Московскому всегда будет тяготение 
Русского народа. Скоро будет и Воскресение Руси! 
       А Б. Башилову — спасибо за его умную и логически правильную 
книгу! 
  

        Юрий Миролюбов
       "Жар-Птица" (США). Номер за май 1958 года
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 "АЛЕКСАНДР I И НАШЕ ВРЕМЯ"

 
       Один из выдающихся исследователей эпохи Императора 
Александра I, Великий Князь Николай Михайлович писал: "Царствование 
Александра I, нельзя причислить к числу счастливых для русского 
народа, хотя оно имело большие последствия для нашей родины". 
       Если вдуматься в эту короткую фразу и внимательнее 
оглянуться назад, то довольно легко увидеть, что эта фраза полна 
глубокого смысла и исторического значения — в этом смысле, что 
конец больших последствий царствования Александра I упирается в 
1917 год. 
       Действительно, эпоха Императора Александра I в Петербургском 
периоде Русской Истории занимает в своем роде единственное и по 
своим последствиям исключительное положение. До сих пор эта эпоха 
остается как бы неразгаданной, горячо спорной и неясной. В ней 
переплетаются много противоречивых моментов, дисгармонирующих, 
расслаивающих эту эпоху такими событиями, которые внешне никак не 
укладываются в связь между собою и как бы опрокидывают друг друга. 
       В Александре I мы имеем личность, в которой борются 
противоречивые влияния и настроения трагического порядка. Именно на 
этой канве вышиваются узоры самого разнообразного характера. И нет 
прямой возможности установить твердо, — где же и в чем истина? Одно 
только можно установить твердо, — эпоха Александра I утвердила в 
русском обществе, главным образом Петербурга, начала тех течений 
общественной и политической мысли, которые в конечном итоге привели 
Россию к 1917 году. 
       Вольтерьянство, осмеявшее национальные и государственные 
святыни, получило в России, в ее высших кругах, широкую 
популярность. Именно оно подготовило почву для развития масонства, 
а вслед за ним либерального и радикального мечтательства. 
       Эти мысли навеяны недавно вышедшей в Аргентине новой книгой 
Бор. Башилова — "Александр I и его время". Но, читая эту книгу, 
видишь, что ее заглавие как-то невольно перелицовывается в другое — 
"Александр I и наше время", ибо автор этой книги так широко и 
наглядно обрисовывает эту эпоху, что буквально осязательно видишь, 
откуда и из каких именно корней выросло наше настоящее, — выросло 
крушение Исторической России. 
       Книги Бор. Башилова интересны и значительны тем, что в них 
приводится обширный богатый, наглядный и, главное, документальный 
материал, с которым нельзя не считаться и которым нельзя пренебречь 
при объективном анализе последних двух столетий, но который обычно 
замалчивается так называемыми "прогрессивными" обозревателями. 
       В реферируемой книге мы видим длинный ряд ссылок на самые 
разнообразные источники — литературные и исторические. Эти ссылки и 
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цитаты дают читателю возможность познакомиться с теми областями 
нашей исторической жизни, о которых в учебниках не говорят, но 
которые под прикрытием внешних событий очень часто играли, как и 
теперь играют, решающую роль. 
       Мы позволили себе остановиться на эпохе Александра I главным 
образом потому, чтобы побудить русского читателя поближе 
познакомиться с историей Родной Земли. Ибо никак нельзя ни делать 
выводы из настоящего, ни строить планы на будущее, не зная 
прошлого, — все связано в жизни и неизбежно одно вытекает из 
другого. Часто приходится читать мечтательные проекты о Грядущей 
России — в отрыве от ее прошлого. И получается постройка на песке, 
заведомо негодная. 
  

       М. М. Спасовский
        "Россия" (Нью-Йорк).  

  
 ЦАРЬ ПРАВДЫ И МИЛОСТИ

 
       (Из рецензии М. Спасовского на книги Б. Башилова "Рыцарь 
Времен Протекших" и Н. Потоцкого "Император Павел I") 
       Обе эти книги интересны, но их сравнивать нельзя, — они 
написаны в разных плоскостях. Н. Потоцкий повествует, Бор. Башилов 
анализирует. Н. Потоцкого интересует внешняя сторона жизни, хроника 
событий и он эту хронику преподносит читателю мастерски, очень 
аккуратно, добросовестно и обстоятельно. Бор. Башилов касается этой 
хроники лишь попутно, поскольку она помогает ему раскрывать главную 
поставленную им задачу: — кто и почему именно чернили память Павла 
I-го, — кто и за что именно убили Его? 
       Как видит читатель, авторы подходят к личности Императора с 
разных сторон, но оба они исходят из одной мысли — опровергнуть 
клевету, возведенную я до сих пор возводимую на Государя Павла 
Петровича, смыть с Его личности всю погань злостных измышлений и 
документально доказать и подтвердить, что Павел I не был ни 
тираном, ни сумасшедшим, а глубоко-верующим, вдумчивым и, главное, 
народным Царем, для которого утверждение блага всего народа было 
неизмеримо выше узких интересов привилегированных аристократических 
кругов Петербурга и Москвы. 
       Но к решению поставленной задачи Н. Потоцкий подходит в 
своем раскрытии закулисных придворных интриг, главными мастерами 
которых были некоторые английские круги, масонство и высшее русское 
дворянство. 
       Об Императоре Павле Петровиче написано очень много книг. Все 
их оценивать можно только с точки зрения их исторической 
обоснованности и с точки зрения государственного значения реформ 
Павла. В этом отношении труд Бор. Башилова глубже и шире по 
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содержанию, но суше по изложению чем повествовательно написанная 
книга Н. Потоцкого. И если спросить, какая из книг этих авторов 
лучше, ответить можно одно: — лишь обе взятые, эти книги дадут 
более или менее законченную картину жизни, деятельности и судьбы 
трагически погибшего Императора, — дадут картину обоснованную, без 
тени отсебятины. И настолько обоснованную, что ее или нужно принять 
полностью или тупо отвергнуть в целом, ибо опровергнуть что-либо 
написанное в этих книгах невозможно. 
       В этом смысле обе книги представляют собою несомненно важный 
вклад в дело освещения личности Императора Павла Петровича. 
Единственно, что можно было бы поставить в некоторый упрек обоим 
авторам это то, что ни один из них не охватил жизнь и работу 
Императора в исчерпывающем объеме, но требовать это в условиях 
пребывания в эмиграции нельзя. То, что сделано авторами в этих 
условиях, сделано хорошо. 
  

       "Русское Воскресенье" No97 (Париж).
  

© "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 30.05.00 
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БОРИС БАШИЛОВ

 
ВРАГ МАСОНОВ No 1

 
МАСОНО — ИНТЕЛЛИГЕНТСКИЕ МИФЫ О НИКОЛАЕ I

 

  
I
 

       Николай I, вместе со своим отцом Императором Павлом I, является одним из наиболее оклеветанных 
русских царей. Царем, наиболее ненавидимым Орденом Русской Интеллигенции. В чем причина столь 
неукротимой ненависти и столь яростной клеветы, не стихающей до нашего времени? Дело в том, что после 
смерти Александра I, Император Николай I становится возглавителем Священного Союза, задуманного 
Александром I для политической борьбы с врагами христианства и монархического строя. Уже одно это 
обстоятельство делало Николая I — врагом масонства No I. 
       Но были у Николая и личные вины перед мировым масонством, которые масоны никогда не простят 
ему. Первое из таких "преступлений" — подавление заговора декабристов, заговора входившего в систему 
задуманного масонами мирового заговора против христианских монархий Европы. 
       Второе "преступление" — запрещение масонства в России. Третье — политическое мировоззрение 
Николая I в котором не было места масонским и полумасонским идеям. Четвертое "преступление" — желание 
Николая I покончить с политической фрондой европеизировавшихся слоев дворянства. Пятое — прекращение 
дальнейшей европеизации России. Шестое — намерение встать во главе, как выражается Пушкин, 
"организации контрреволюции революции Петра". 
       Седьмое "преступление" — намерение вернуться к политическим и социальным заветам Московской 
Руси, что нашло свое выражение в формуле "Православие, Самодержавие и Народность". Восьмое 
"преступление" -борьба с Орденом Русской Интеллигенции, духовным заместителем запрещенного Николаем I 
масонства. Девятое "преступление" — борьба Николая I против революционных движений, организованных 
масонами в монархических государствах Европы. 
       Мифы о необычайном деспотизме и необычайной жестокости Николая I появились потому, что он 
мешал русским и иностранным масонам и Ордену Русской Интеллигенции захватить власть в России и 
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Европе. "Он считал себя призванным подавить революцию, — ее он преследовал всегда и во всех видах. И, 
действительно, в этом есть историческое призвание православного царя", — пишет в своем дневнике 
фрейлина Тютчева. 
       Уже одного перечисления главных "преступлений" Николая I против русского и мирового масонства 
и связанных с ним организаций достаточно, чтобы понять что Император Николай I никаким образом не мог 
устраивать масонство, ни как глава России, ни как глава Священного Союза. Именно это является 
основной причиной патологической ненависти к Николаю I, а не его "дурные" личные качества, как это до 
сих пор уверяют члены Ордена Русской Интеллигенции. 
       Николай I заклеймен "деспотом и тираном", "Николаем Палкиным", за то, что с первого дня своего 
царствования, с момента подавления восстания декабристов, и до последнего дня (организованная 
европейскими масонами Крымская война), он провел в непрерывной борьбе с русскими и европейскими 
масонами и созданными последними революционными обществами. 
  

II
 

       За то, что Николай I преследовал революцию "всегда и во всех видах" на него и клеветали при 
жизни, клевещут и до сих пор. Только за последнее время заграницей на русском языке вышли четыре 
книги наполненных сознательной клеветой по адресу Николая I. Чеховским издательством перепечатана 
книга Мережковского "Александр I и декабристы", в Берлине вышла объемистая книга Лясковского 
"Мартиролог русских писателей", в США — книга Р. Гуля "Скиф в Европе" (Бакунин и Николай I) и в 
Аргентине книга проф. М. Зызыкина "Император Николай I и военный заговор 14 декабря 1825 года". Все 
эти книги являются шедеврами клеветы и трудно из них выделить какую-либо в этом отношении. Будущим 
историкам национального направления придется много и упорно поработать, чтобы разоблачить огромное 
количество клеветнических мифов связанных с именем Николая I. О Николае I и о многих выдающихся людей 
Николаевской эпохи, начиная с Пушкина, членами Ордена Русской Интеллигенции сложено большое число 
политических мифов. Только разоблачив эти мифы можно создать верное представление об историческом 
значении Николаевской эпохи в последующем историческом развитии России. "Никто не чувствует больше, 
чем я, потребность быть судимым со снисходительностью, — писал 11 декабря 1827 года Император Николай 
I Цесаревичу, — но пусть же те, которые меня судят, имеют справедливость принять в соображение 
необычайный способ, каким я оказался перенесенным с недавно полученного поста дивизионного генерала, 
на тот пост, который я теперь занимаю" (Письмо Имп. Николая I Цесаревичу от 11 дек. 1827 г. Гос. 
Публ. Библ. Архив Шильдера. Том 4. No12). 
       Но никто из политических врагов Императора Николая I, а их у него было великое множество, и 
внутри России, и за ее пределами, никогда не судили его снисходительно и справедливо. Они всегда 
клеветали на него и старались внушить отвращение не только к его духовному облику, но и к его 
внешности. Один из основателей Ордена Русской Интеллигенции А. Герцен внешность Николая I всегда 
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описывает так, чтобы создать впечатление о его дегенеративности и исключительной жестокости. Вот одно 
из таких клеветнических описаний Герцена: "Лоб, быстро бегущий назад, нижняя челюсть, развитая за 
счет черепа, выражали непреклонную волю и слабую мысль, больше жестокости чем чувственности, но 
главное — глаза без теплоты, без всякого милосердия, зимние глаза". Так, не имевший зимних глаз, 
Герцен без всякого милосердия клеветал всю свою безнравственную жизнь на Николая I. По порочной 
дороге проложенной Герценом пошли и все остальные члены Ордена Русской Интеллигенции, Бакунины, 
Мережковские и гаденыши рангом поменьше. Ненависть к Имп. Николаю входила ведь в число обязательных 
чувств, которые должен был иметь каждый член Ордена. 
       Раскрываем учебник "Истории СССР" для 9 класса средней школы, изданный в 1947 году. В главе 
"Наука, литература, искусство в первой половине XIX века" находим следующий клеветнический, перл: "...
Рылеев повешен Николаем. Пушкин убит на дуэли 38 лет. Грибоедов зарезан в Тегеране. Лермонтов убит на 
дуэли на Кавказе. Веневитинов убит обществом 22 лет. Кольцов убит своей семьей 38 лет. Белинский убит 
35 лет голодом и нищетой. Баратынский умер после 12-летней ссылки..." Не правда ли — какой яркий 
пример большевистской пропаганды? Нет, извините! Большевистская пропаганда приводит только песчинки 
клеветы из оставленного ей Орденом Русской Интеллигенции богатейшего наследства в области 
политической клеветы. Приведенные выше строчки — принадлежат одному из основоположников Ордена А. 
Герцену. На этом примере ясно видно до какой степени политического цинизма может довести политический 
фанатизм человека. 
       Клеветническая палитра А. Герцена, надо отдать ему в этом должное, богата на редкость. Когда 
бы, и чтобы не писал Герцен о Николае I или о Николаевской эпохе, он всегда находит все новые и новые 
краски для клеветы. У него выработался даже, свойственный только ему, особый клеветнический стиль. 
Вот характерный образчик этого стиля, в котором лжет и клевещет каждое слово, каждая буква. 
"Разумеется, — пишет Герцен в предисловии к изданному заграницей тому воспоминаний кн. Дашковой, — 
встречая при выходе с парохода вычищенную и выбеленную лейб-гвардию, безмолвную бюрократию, несущихся 
курьеров, неподвижных часовых, казаков с нагайками, полицейских с кулаками, полгорода в мундирах, 
полгорода делающий фрунт и целый город торопливо снимающий шляпу, и подумав, что все это лишено 
всякой самобытности и служит пальцами, хвостами, ногтями и когтями одного человека, совмещающего в 
себе все виды власти: помещика, папы, палача, родной матери и сержанта — может закружиться в голове, 
сделаться страшно, может придти желание самому снять шляпу и поклониться, пока голова цела и вдвое 
того может захотеться сесть опять на пароход и плыть куда-нибудь". 
       Трудно с помощью такого небольшого числа слов дать столь сильно искаженное и столь 
клеветническое изображение Николаевской эпохи. Со всей силой присущего ему таланта клеветника Герцен 
старался изобразить всегда Николая жесточайшим деспотом и тираном. И многие из его современников, а 
вслед за ними и последующие поколения, поверили клеветническим измышлениям Герцена. 
  

III

http://www.rus-sky.org/history/library/opponent.htm (3 of 76)03.04.2007 16:47:47



Opponent

 
       Разберем предъявленные Герценом обвинения по порядку. Поэт Рылеев, повешен не потому что этого 
захотел Николай I, а за участие в вооруженном восстании. За такое преступление всегда казнили во всех 
странах и превращать участника вооруженного восстания в акт личной расправы Императора — нечестно. И 
Герцен совершает этот нечестный поступок. Николай I был строгим правителем, требовавшим чтобы все 
честно исполняли свой долг, но он не был ни жестоким человеком, ни тем более тираном. 
       Когда встал вопрос о необходимости открыть огонь по восставшим, Император Николай никак не мог 
решиться отдать приказ стрелять. Генерал-адъютант Васильчиков сказал тогда ему: 
       "Нельзя тратить ни минуты; теперь ничего нельзя делать; необходимо стрелять картечью". 
       "Я предчувствовал эту необходимость, — пишет в своих воспоминаниях Николай, — но, признаюсь, 
когда настало время, не мог решиться на подобную меру, и меня ужас объял." "Вы хотите, чтобы я в 
первый день моего царствования проливал кровь моих подданных? — отвечал я. "Для спасения вашей 
империи" — сказал он мне. Эти слова привели меня в себя: опомнившись, я видел, что или должно мне 
взять на себя пролить кровь некоторых и спасти почти наверное все, или, пощадив себя, жертвовать 
решительно государством". И молодой Император решил пожертвовать своим душевным спокойствием, но 
спасти Россию от ужасов революционного безумия. "Сквозь тучи, затемнившие на мгновение небосклон, — 
сказал 20 декабря 1825 года Николай I французскому посланнику графу Лафероне, — я имел утешение 
получить тысячу выражений высокой преданности и распознать любовь к отечеству, отмщающую за стыд и 
позор, которые горсть злодеев пытались взвесть на русский народ. Вот почему воспоминание об этом 
презренном заговоре не только не внушает мне ни малейшего недоверия, но еще усиливает мою 
доверчивость и отсутствие опасений. Прямодушие и доверие вернее обезоружает ненависть, чем недоверие 
и подозрительность, составляющие принадлежность слабости..." "Я проявлю милосердие, — сказал Николай 
дальше, — много милосердия, некоторые скажут, слишком много; но с вожаками и зачинщиками заговора 
будет поступлено без жалости и без пощады. Закон изречет им кару, и не для них я воспользуюсь 
принадлежащим мне правом помилования. Я буду непреклонен: я обязан дать этот урок России и Европе". 
"Нельзя сказать, — пишет еврей М. Цейтлин, — что Царь проявил в мерах наказания своих врагов, 
оставшихся его кошмаром на всю жизнь, (ему всюду мерещилось "ses amis du quatorze") очень большую 
жестокость. Законы требовали наказаний более строгих" (М. Цейтлин. 14 декабря. Современные Записки. 
XXVI. 1925. Париж). 
       В изданном 13 июля 1826 года манифесте, после разъяснения истинного смысла восстания 
декабристов, указывалось, что родственники осужденных заговорщиков не должны бояться никаких 
преследований со стороны правительства: "Наконец, среди наших общих надежд и желаний, склоняем Мы 
особенное внимание на положение семейств, от которых преступлением отпали родственные их члены. Во 
все продолжение сего дела, сострадая искренно прискорбным их чувствам, Мы вменяем Себе долгом 
удостоверить их, что в глазах Наших, союз родства передает потомкам славу деяний, предками стяжанную, 
но не омрачает бесчестием за личные пороки или преступления. Да не дерзнет никто вменить их по 
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родству кому либо в укоризну; сие запрещает закон гражданский и более претит закон христианский". 
       "Начальником Читинской тюрьмы и Петровского завода, где сосредоточили всех декабристов, — 
пишет автор "Декабристы" М. Цейтлин, — был назначен Лепарский, человек исключительно добрый, который 
им создал жизнь сносную. Вероятно, это было сделано Царем сознательно, т. к. он лично знал 
Лепарского, как преданного ему, но мягкого и тактичного человека" (М. Цейтлин. 14 декабря. 
Современные Записки. XXVI). "Каторжная работа вскоре стала чем-то вроде гимнастики для желающих. 
Летом засыпали они ров, носивший название "Чертовой могилы", суетились сторожа и прислуга дам, несли 
к месту работы складные стулья и шахматы. Караульный офицер и унтер-офицеры кричали: "Господа, пора 
на работу! Кто сегодня идет? Если желающих, т. е. не сказавшихся больными набиралось недостаточно, 
офицер умоляюще говорил: "Господа, да прибавьтесь же еще кто-нибудь! А то комендант заметит, что 
очень мало!" Кто-нибудь из тех, кому надо было повидаться с товарищем, живущим в другом каземате, 
давал себя упросить: "Ну, пожалуй, я пойду" (М. Цейтлин. Декабристы.). Да, Николай I выбрал, генерала 
Лепарского начальником мест заключения в которых находились .осужденные декабристы сознательно. 
Вызвав однажды Лепарского он сказал ему: "Степан Романович! Я знаю, что ты меня любишь и потому хочу 
потребовать от тебя большой жертвы. У меня нет никого другого, кем я мог бы заменить тебя. Мне нужен 
человек, к которому я бы имел такое полное доверие, как к тебе; и у которого было бы такое, как у 
тебя сердце. Поезжай комендантом в Нерчинск и облегчай там участь несчастных. Я тебя уполномочиваю к 
этому. Я знаю, что ты сумеешь согласить долг службы с христианским состраданием". 
       Грибоедов, русский посланник в Персии, был убит фанатиками персами, враждебно настроенными к 
России. Грибоедов погиб на служебном посту. Каким образом в его гибели может быть виноват Николай I? 
Ведь если бы Грибоедов умер естественной смертью в Петербурге, Герцен, с свойственной ему 
безответственностью обвинял бы Николая I в том, что он убил Грибоедова петербургскими туманами, не 
желая отправить его на дипломатический пост в страну обладающую сухим, здоровым климатом. Когда 
человек намерен клеветать он всегда найдет сколько угодно причин для клеветы. 
       Лермонтов, обладавший очень неровным характером, погиб на Кавказе, на дуэли. Почему Николай 
должен нести ответственность за то, что Лермонтов погиб на дуэли? Совершенно непонятно. К. Грюнвальд, 
в изданной на французском языке в 1946 г. книге "Жизнь Николая I", человек в общем недружелюбно 
настроенный к Николаю, оправдывает поведение Николая по отношению к Лермонтову. Лермонтов, вопреки 
существовавшего запрещения дрался на дуэли с сыном французского посла Баранта. Властям был известен 
циничный отзыв Лермонтова о великой княжне Марии. "Перевод этого человека в приграничный гарнизон, — 
пишет Грюнвальд, — где был он убит в новой дуэли, был, собственно говоря, мягкой мерой, которая была 
бы принята в отношении офицера при любом режиме и в любой стране". 
       Узнав о смерти Лермонтова Николай I сказал не: "Собаке — собачья смерть", а как 
свидетельствует Вельяминов: "Жаль, что тот, который мог нам заменить Пушкина убит". 
       "Веневитинов убит обществом! А Кольцов убит своей семьей"! Это какие то уже совсем необычайные 
обвинения! 
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       Про "жестокую расправу" с Шевченко К. Грюнвальд пишет следующее: "...надо признать, что поэт 
принял участие в тайном обществе, цель которого угрожала целости Империи, что он посвятил, без 
всякого к тому повода, бранные стихи Императрице, и это после того, как он был выкуплен из крепостных 
на средства царской семьи". 
  

VI
 

       Далеко от правды и утверждение Герцена, что Белинский был "убит голодом и нищетой". 
       Большинство воспоминаний о Белинском так же тенденциозны, как был тенденциозен сам Белинский. 
Авторы воспоминаний усиленно подчеркивают что Белинский сильно бедствовал еще в юности. Так, 
например, Н. Иванисов 2-ой в своей статье "Воспоминание о Белинском утверждает: 
       "В Пензе Белинский жил в большой бедности: зимой ходил в нагольном тулупе; на квартире жил в 
самой дурной части города вместе с семинаристами; мебель им заменяли квасные бочонки. Но бедность и 
лишения не всегда убивают дарования". 
       Но учившийся вместе с Белинским Д. П. Иванов в статье "Несколько мелочных данных для биографии 
В. Г. Белинского", уличает Иванисова Второго во лжи: "Внешнее благосостояние семейства, — пишет он. — 
было, по-видимому, удовлетворительное: у него был на базарной площади небольшой дом о семи комнатах, 
довольно обширный двор с хозяйственным строением, амбарами, погребом, каретным сараем, конюшнею и 
особою кухнею, примыкавшей к заднему входу в дом и отделенною от него большими сенями. Позади двора 
тянулся довольно обширный огород засевающийся на лето овощами; на огороде была выстроена особая баня 
с двумя предбанниками, настолько поместительная и чистая, что могла служить жильем и временным 
лазаретом для привозимых из деревни больных. Прислуга Белинских состояла из семьи дворовых крепостных 
людей, в числе которых был средних лет кучер с женой и две рослые горничные". 
       Разоблачая ложь Иванисова о необычайной бедности, в которой жил В. Белинский в Пензе, Иванов в 
другой статье пишет: "Мы квартировали и очень долго в Верхней Пешей улице, довольно видной и чистой, 
застроенной порядочными домами и выходившей на Соборную площадь, самую лучшую часть города..." "Еще 
резче бросилась в глаза Иванисову встреча Белинского в нагольном тулупе. Это обстоятельство требует 
также разъяснения. Не помню в каком году, Белинскому не успели приготовить дома теплой шинели, или 
пожелали сшить ее в Пензе, находя это удобнее и дешевле; запоздали присылкою на это денег, и портной 
замедлил исполнением заказанной работы, и Белинский принужден был в глубокую осень ходить некоторое 
время в дорожном, некрытом калмыцком тулупе..." "Банковая или фризовая зеленого цвета шинель была 
готова и тулуп сброшен с плеч." 
       "Появляться на свет Божий в некрытых шубах и калмыцких тулупах тогда не считалось неприличным, 
многие зажиточные помещики постоянно разъезжали по городу в некрытых медвежьих шубах, находя, что 
суконная покрышка увеличит вес и без того сильной ноши". 
       Белинский несмотря на то, что отец иногда задерживал присылку денег в Пензу, по свидетельству 
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Иванова "несмотря на то, был вполне обеспечен в главных своих нуждах". У него был большой запас 
белья, как носильного, так и постельного, будничное и праздничное платье, обувь, все учебные пособия: 
книги, бумага, перья, карандаши; а что всего важнее: у него была сухая, теплая квартира, сытный стол 
с утренним и вечерним чаем. Хозяин наш, Петров, сам любивший вкусно и плотно покушать, кормил нас 
хорошо..." Белинский нуждался только в первое время занятия журналистикой. Потом он зарабатывал 
вполне достаточно и о том, что он голодал не может быть и речи. 
       Ложь Герцена разоблачается очень легко. Взгляните на известную картину, в которой изображен 
Некрасов у постели умирающего Белинского. Вы видите огромную, прекрасную, красиво обставленную 
комнату, из которой видна другая, обставленная не хуже. Перед смертью Виссарион Белинский занимал 
квартиру из нескольких комнат. 
       Белинский умер не от нищеты и голода, а от чахотки. Но если человек умирает от чахотки, то 
почему в смерти виновато русское правительство. Сколько в разных странах мира умерло преждевременно 
знаменитых людей от дуэлей, чахотки, от неладов в семье, но никто за всю историю человечества, кроме 
русских интеллигентов, не додумался возводить за это на правительство своей страны обвинения в 
преднамеренных убийствах. Даже если бы Белинский умер действительно от голода и нищеты, то в этом был 
бы виноват не Николай, а современное общество, которое, как известно, всегда с равнодушием относится 
к выдающимся людям. Это всегда происходило и всегда будет происходить. Пушкин писал, например, 
Нащокину в марте 1834 года: "Я ему ставлю в пример немецких гениев, преодолевших столько горя, дабы 
добиться славы и куска хлеба". Юный Достоевский пишет брату: "В "Инвалиде", в фельетоне, только что 
прочел о немецких поэтах, умерших от голода, холода и в сумасшедших домах. Их было штук двадцать, а 
какие имена! Мне до сих пор страшно". А вспомним судьбу Сервантеса? 
       В очерке посвященном Золя, Мопассан пишет, что "...одну зиму некоторое время он питался только 
хлебом, макая его в прованское масло... Иногда он ставил на крыше силки для воробьев и жарил свою 
добычу, нанизав ее на стальной прут. Иногда, заложив последнее платье, он целые недели просиживал 
дома, завернувшись в одеяло, что он стоически называл "превращаться в араба". Историки, клевещущие на 
Николая I, должны бы как будто знать, что выдающиеся люди бедствовали не только в царствование 
Николая I. И конечно, знают это, но продолжают лгать до сих пор. 
  

V
 

       Раз и навсегда необходимо положить конец масонской клевете о том, что в убийстве Пушкина 
Дантесом был заинтересован Николай I и что он будто бы жил с женой Пушкина. Клевета эта до сих пор 
усиленно распространяется находящимися в эмиграции членами Ордена. 13 ноября 1955 года в издающейся в 
Нью-Йорке еврейской газете "Новое Русское Слово" была помещена статья, автор которой снова утверждал 
клеветнические вымыслы о том, что Николай I будто бы жил с Пушкиной, и что узнав о смерти Лермонтова 
он сказал будто бы: "Собаке — собачья смерть". 
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       Николай I не только не был заинтересован в убийстве Пушкина, а старался, наоборот, 
предотвратить дуэль. Если, действительно, кто-нибудь был заинтересован в смерти Пушкина, то этим "кто-
нибудь" уж скорее всего могут быть масоны, которых никак не устраивало все возраставшее духовное 
влияние Пушкина на русское общество. 
       В книге В. Ф. Иванова "А. С. Пушкин и масонство" мы, например, находим следующие интересные 
данные: "Вопрос о дуэли Дантес решил не сразу. Несмотря на легкомыслие, распутство, и нравственную 
пустоту, звериный инстинкт этого красивого животного подсказывал ему, что дуэль, независимо от 
исхода, повлечет неприятные последствия и для самого Дантеса. Но эти сомнения рассеивают масоны, 
которые дают уверенность и напутствуют Дантеса." 
       "Дантес, который после письма Пушкина должен был защищать себя и своего усыновителя, 
отправился к графу Строганову (масону); этот Строганов был старик, пользовавшийся между аристократами 
отличным знанием правил аристократической чести. Этот старик объявил Дантесу решительно, что за 
оскорбительное письмо непременно должен драться и дело было решено" (Вересаев. Пушкин в жизни. Вып. 
IV, стр. 106). 
       Жаль, что за отсутствием за границей биографических словарей невозможно точно установить о 
каком именно Строганове идет речь. Может быть Дантес получил благословение на дуэль с Пушкиным от 
Павла Строганова, который в юности участвовал во Французской революции, был членом якобинского клуба 
"Друзья Закона" и который, когда его принимали в члены якобинского клуба воскликнул: 
       "Лучшим днем моей жизни будет тот, когда я увижу Россию возрожденной в такой же революции". 
       "Слухи о возможности дуэли получили широкое распространение, — пишет Иванов, — дошли до 
императора Николая I, который повелел Бенкендорфу не допустить дуэли. Это повеление Государя масонами 
выполнено не было". В Дневнике А. С. Суворина (стр. 205), читаем: "Николай I велел Бенкендорфу 
предупредить. Геккерн был у Бенкендорфа. 
       — Что делать мне теперь? — сказал он (то есть Бенкендорф.  — Б. Б.) княгине Белосельской. 
       — А пошлите жандармов в другую сторону. 
       Убийцы Пушкина Бенкендорф, кн. Белосельская и Уваров. Ефремов и выставил их портреты на одной 
из прежних пушкинских выставок. Гаевский залепил их." 
       Бенкендорф сделал так, как ему посоветовала Белосельская. "Одним только этим нерасположением 
гр. Бенкендорфа к Пушкину, — пишет в своих известных мемуарах А. О. Смирнова, — говорит Данзас, можно 
объяснить, что не была приостановлена дуэль полицией. Жандармы были посланы, как он, слышал, в 
Екатерингоф, будто бы по ошибке, думая, что дуэль должна происходить там, а она была за Черной 
речкой, около Комендантской дачи". 
       "Государь, — пишет Иванов, — не скрывал своего гнева и негодования против Бенкендорфа, который 
не исполнил его воли, не предотвратил дуэли и допустил убийство поэта. В ту минуту, когда Данзас 
привез Пушкина, Григорий Волконский, занимавший первый этаж дома, выходил из подъезда. Он побежал в 
Зимний Дворец, где обедал и должен был проводить вечер его отец, и князь Петр Волконский сообщил 
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печальную весть Государю (а не Бенкендорф узнавший об этом позднее). 
       Когда Бенкендорф явился во дворец, Государь его очень плохо принял и сказал: "Я все знаю — 
полиция не исполнила своего долга". Бенкендорф ответил: "Я посылал в Екатерингоф, мне сказали, что 
дуэль будет там". Государь пожал плечами: "Дуэль состоялась на островах, вы должны были это знать и 
послать всюду". Бенкендорф был поражен его гневом, когда Государь прибавил: "Для чего тогда 
существует тайная полиция, если она занимается только бессмысленными глупостями". Князь Петр 
Волконский присутствовал при этой сцене, что еще более конфузило Бенкендорфа." (А. О. Смирнова. 
"Записки"). 
  

VI
 

       Последователями Герцена в отношении клеветы на русское прошлое являются не одни большевики, а 
и живущие в эмиграции члены Ордена Русской Интеллигенции. В издающейся в Париже на деньги масонов 
газете "Русская Мысль" в рецензии на вышедшую в Западном Берлине книгу А. Лясковского, рецензент с 
восторгом приветствует этот очередной поклеп на прошлое России. Лясковский, начинает предисловие к 
своему "исследованию" следующим клеветническим утверждением: "Мартиролог русских писателей это, в 
сущности, мартиролог русской литературы, ибо если перечислить подвергшихся на протяжении двух веков 
преследованиям, то не сразу придет на мысль имя писателя, который преследованиям не подвергался". 
"Автор прав, — угодливо соглашается Слизкой, — благополучного писателя сразу вспомнить трудно, а это 
означает, что преследования не имели случайного характера". 
       Про книгу Мережковского "Александр I и декабристы" можно сказать тоже самое, что и про все его 
"исторические" романы из русской жизни — это принципиальное искажение русской истории, изображение 
согласно установленных Орденом Русской Интеллигенции клеветнических трафаретов. Чтобы читатель, не 
знакомый с русскими историческими романами Д. Мережковского, имел представление о клеветническом 
стиле этих романов приведем выдержку из его романа "14 декабря": 
       "Лейб-гвардии дворянской роты штабс-капитан Романов Третий, — чмок", — так шутя подписывался 
под дружескими записками и военными приказами великий князь Николай Павлович в юности и так же иногда 
приговаривал, глядя в зеркало, когда оставался один в комнате. 
       В темное утро 13 декабря, сидя за бритвенным столиком, между двумя восковыми свечами, перед 
зеркалом, взглянул на себя и проговорил обычное приветствие. — Штабс-капитан Романов Третий, 
всенижайшее почтение вашему здоровью — чмок." Внешность Николая изображается Мережковским согласно 
тенденциозному, окарикатуренному описанию злейшего врага Николая — А. Герцена. Но и так уже 
карикатурное описание Герцена еще более окарикатуривается и получается уже двойная карикатура-
карикатура в квадрате: 
       "Черты необыкновенно-правильные, как из мрамора, высеченные, но неподвижные застывшие." "Когда 
он входит в комнату, в градуснике ртуть опускается", — сказал о нем кто-то. Жидкие, слабовьющиеся 
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волосы; такие же бачки на впалых щеках; впалые темные, большие глаза; загнутый с горбинкой нос; 
быстро бегущий назад, точно срезанный лоб; выдающаяся вперед нижняя челюсть. Такое выражение лица, 
как будто вечно не в духе: на что-то сердится или болят зубы. "Апполон, страдающий зубною болью", — 
вспомнил шуточку императрицы Елизаветы Алексеевны, глядя на свое угрюмое лицо в зеркале; вспомнил 
также, что всю ночь болел зуб, мешал спать. Вот и теперь — потрогал пальцем — ноет; как бы флюс не 
сделался. Неужели взойдет на престол с флюсом. Еще больше огорчился, разозлился. — Дурак, сколько раз 
тебе говорил, чтобы взбивать мыло, как следует. — закричал на генерал-адъютанта Владимира Федоровича 
Адлерберга или попросту "Федоровича, который служил ему камердинером". 
       И в таком лживом и пошлом тоне написан весь "исторический роман". Сцены допроса Николаем I 
декабристов изображены Мережковским в родственном его душе стиле густой психопатологии. И Николай, и 
большинство декабристов изображены, как жалкие неврастеники разыгрывающие нелепый и страшный фарс. Д. 
Мережковский забывает, что Николай I очень мало походил на интеллигентов, духовно развинченных 
интеллигентных хлюпиков, выдающимся представителем которых был сам Мережковский. 
       Ордену Русской Интеллигенции пришлись по душе романы Мережковского о декабристах. Если в 
описании внешности Николая Мережковский шел от карикатурного описания внешности сделанного Герценом, 
то в описании поведения Николая во время первых допросов декабристов некоторые из "историков" пошли 
вслед за Дм. Мережковским — придворным лакеем Ордена Русской Интеллигенции. 
       В восторженной рецензии на книгу проф. М. Зызыкина "Император Николай I и военный заговор 14 
декабря 1825 года", помещенной в "Нашей Стране" и в "России", Н. Николаев находит нужным оправдывать 
"истерическое поведение" Николая, пишет: "Не трудно представить себе в каком душевном состоянии и 
нервном напряжении оказался Император. Николай I, в ночь, после подавления восстания. Этим 
объясняется его истерическое поведение, радость смешанная с ужасами прошедшего дня". 
       На самом же деле "истерическое поведение" Николая I основано не на его нервных переживаниях, а 
на сознательном историческом подлоге сделанном М. Зызыкиным. Глава III книги Зызыкина "Допросы 
декабристов" составлена так, что читатель может подумать, что Зызыкин пользовался подлинными 
историческими материалами. На самом же деле "Допрос Князя Трубецкого, Допрос К. Ф. Рылеева, Допрос 
кн. В. М. Голицына — ничто иное как беллетристические измышления Д. Мережковского. Выдавая 
клеветнические измышления Мережковского за подлинные материалы допросов — проф. Зызыкин совершает 
подлог, приводя же книги Мережковского целые страницы, и не оговаривая, что они написаны 
Мережковским, проф. Зызыкин совершает литературное воровство — уголовное преступление. Вот с помощью 
каких аморальных средств проф. Зызыкин создает впечатление об "истерическом поведении" Николая I во 
время первых допросов декабристов. Материал, напечатанный на стр. 87-107, то есть двадцать страниц, 
за исключением нескольких десятков строк, полностью, без всякий изменений, списаны проф. Зызыкиным из 
романа Мережковского "14 декабря". 
  

VII
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       Известный эластичностью своей совести Роман Гуль недавно издал романизированный пасквиль "Скиф 
в "Европе", в котором злодею Николаю I противопоставляется благородная личность одного из основателей 
Ордена Русской Интеллигенции — Михаила Бакунина. Роман начинается фразой: "Император выругался 
извощичьим ругательством" и продолжается в обычном для русской интеллигенции духе площадной, цинично-
бесстыдной клеветы по адресу Николая I. 
       Начинается обычная интеллигентская хлестаковщина. На каждом шагу Николай I демонстрирует свою 
реакционность и свою "неинтеллигентность". "Если явилась необходимость, — говорит он, — арестовать 
половину России только ради того, чтоб другая половина осталась незараженной, я бы арестовал". 
       Метод "романиста, Гуля" также прост как и методы Герцена, Мережковского и Зызыкина. Сущность 
его "заключается в следующем: "на политических врагов "Ордена необходимо клеветать, не считаясь с 
исторической правдой". Изображая ненавистного ему русского "исторического деятеля, он заставляет его 
на протяжении двух страниц совершить, или произнести, все придуманные на его счет, членами Ордена, в 
течение десятков лет, пошлости. Поступки у героев пошлейшие, мысли еще пошлее. Вот как, например, 
думает Николай I в написанном Гулем пасквиле: "И идиотический пиджак графа Татищева? Лейб-гвардии 
поручик, семеновец, приехал из Европы — в пиджаке! Хотел оказать милость, обласкав невесту Стюарта, 
спросил с всегдашней веселостью в отношении к девицам. И вдруг: — "Дозвольте моему жениху носить усы. 
— Усы в инженерном ведомстве, в любимом детище царя! В невероятную свирепость приходил император. К 
тому ж замучили чирьи: ни сесть, ни встать..." В таком стиле написано все это унылое и бездарное 
подражание талантливому историческому вранью Мережковского о Николае I. Пасквиль Гуля был, конечно, 
немедленно одобрен на страницах еврейской газеты "Новое Русское Слово" еврейкой-меньшевичкой, в 
конспиративных целях пишущей под псевдонимом Веры Александровой. Пасквилю Гуля посвящена большая 
рецензия, всячески прославляющая Бакунина. "Насколько читатели в общем знакомы со взглядами Николая 
Первого, — пишет мадам Шварц, — и со зловещей ролью сыгранной им в русской истории первой половины 
прошлого века, настолько они мало знают о Бакунине в обоих ипостасях — русской и европейской". 
Хулиганский метод, к которому прибегает Р. Гуль для создания "образа" Николая I, мадам Шварц вполне 
устраивает, и она не считает необходимым возразить против него в своей рецензии, восхваляющей 
действительно зловещую фигуру Бакунина, высказавшего коммунисту Вейтлингу свою заветную мысль, что 
"Страсть к разрушению, есть в тоже время творческая страсть". 
       Но отдельных членов Ордена Русской Интеллигенции "роман" Гуля все же покоробил бесстыжим 
искажением духовного облика Николая I и, один из них, известный критик Адамович нашел нужным даже 
робко возразить против "творческих" методов Романа Гуля. 
       "Николаю I в нашей литературе не повезло, — пишет известный критик Г. Адамович в помещенной в 
"Русской Мысли" рецензии на "Скиф в Европе". — Два гиганта, Лев Толстой и Герцен, обрушились на него 
с такой ненавистью, (у Герцена почти что патологической), и притом с такой силой, что образ его 
врезался в память, как образ всероссийского жандарма, тупого, самоуверенного и безгранично жестокого. 
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Вряд ли это верно. Я задаю себе этот вопрос, зная как в наши дни легко и легкомысленно оправдывается, 
даже возвеличивается в русском прошлом все реакционное, и не имею ни малейшего желания по этому пути 
следовать. Но с Николаем Первым дело не так просто, как иногда кажется, и по всем данным, частично 
оставшимся недоступными для современников, человек этот был незаурядный, а главное — воодушевленный 
истинным стремлением к служению России на царском посту..." Повторив затем ряд выдуманных главарями 
Ордена русской Интеллигенции обвинений против Николая I, о том, что "Несомненно был в нем и солдат, 
"прапорщик" по Пушкину, и страной он не столько управлял, сколько командовал. Была в нем 
заносчивость, непомерная гордость, сказывалась и узость кругозора , недостаток общего образования, 
недостаток "культуры", как выразились бы мы теперь", Георгий Адамович все же делает весьма необычный 
для русского "прогрессивного" интеллигента вывод: "Но все-таки это был человек, если не великий, то 
понимавший, чувствовавший сущность и природу государственного величия, человек игравший свою роль не 
как обреченный, а как судьбой к ней предназначенный, — особенно в конце жизни..." "Беспристрастия, — 
пишет Г. Адамович, — должен бы дождаться, наконец, и Николай Первый. Не случайно же он оставил по 
себе у большинства лично его знавших, память как о "настоящем" царе, не случайно произвел он на 
современников такое впечатление". 
       Маклаков рассказывает в своих воспоминаниях, как он был поражен, когда студентом впервые 
прочел Герцена: вырос он в окружении вовсе не исключительно консервативном, но и в этой среде привык 
слышать о Николае отзывы, не похожие на суждения герценовские. Маклаков не знал кому верить, отцу ли, 
другим ли знакомым людям прошлого поколения, — или Герцену. 
       К сожалению большинство современников Маклакова поверило не тем, кто говорил правду о 
настоящем царе, а поверило Герцену и Льву Толстому заклеймившего Николая I несправедливым прозвищем 
"Николая Палкина." 
  

VIII
 

       Ославленный своими политическими врагами бессердечным деспотом Николай I очень часто поступал 
с ними наоборот слишком мягко, не так сурово, как следовало поступать. О, как много выиграла бы 
Россия, если Николай поступил с основателями Ордена Русской Интеллигенции А. Герценом, М. Бакуниным и 
В. Белинским и другими политическими бесами его времени с той непримиримостью с какой Герцен и другие 
интеллигенты всегда относились к Николаю I и всем другим врагам революционного движения. "Малейшая 
поблажка, малейшая пощада, малейшее сострадание, — писал Герцен в книге "С того берега", — приводят к 
прошлому и составляют невидимые цепи. Больше нет выбора: надо казнить, или миловать и поколебаться в 
пути. Другого выхода нет". 
       Герцен так же как и Бакунин, как и В. Белинский призывает к беспощадной расправе со всеми, кто 
против разрушения существующих форм жизни. Герцен пишет, что необходимо "разрушить все верования, 
разрушить все предрассудки, поднять руку на прежние идолы, без снисхождения и жалости" "Страсть к 
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разрушению есть в тоже время — творческая страсть" — вопил революционный бесноватый Михаил Бакунин. 
Если бы Николай I попал бы в руки декабристов или руки Герцена, Бакунина и Белинского они поступили 
бы с ним "без всякого снисхождения и жалости" так же, как поступили потомки этих "гуманистов" с 
последним русским царем и его семьей — Николаем II. И считали бы еще в своем бесовском ослеплении, 
себя не деспотами и тиранами, а возвышенными идеалистами и гуманистами. 
       А вспомним, как поступил "деспот" Николай с люто ненавидевшим его Герценом. Группа студентов 
Московского университета, близких друзей Герцена, распевала на одной студенческой вечеринке, 
следующую "милую " песенку: 

      Русский император               Но Царю вселенной, 
      В вечность отошел,               Богу высших сил, 
      Ему оператор                         Царь Благословенный 
      Брюхо пропорол.                   Грамотку вручил. 
           Плачет государство,              Манифест читая, 
           Плачет весь народ,                Сжалился Творец, 
           Едет к нам на царство          Дал нам Николая, 
           Константин урод.                  Сукин сын, подлец.

       В роли певца Герцен не выступал, на вечеринке, где пелась песня, не участвовал, но был 
единомышленником участников пирушки и полиция давно знала это, В записке Следственной Комиссии 
говорится о Герцене: "Молодой человек пылкого ума, и хотя в пении песен не обнаруживается, но из 
переписки его с Огаревым видно, что он смелый вольнодумец, весьма опасный для общества". Если бы 
Николай I решил поступить с участниками этой грязной истории согласно законов, существовавших еще до 
восшествия его на престол, то главные зачинщики согласно законов о кощунстве и оскорблении царя 
должны были быть казнены, а остальные отправлены на вечную каторгу. 
       "Тиран" же ознакомившись с делом, как пишет Герцен в "Былое и Думы" издал следующее "жестокое" 
повеление:"...Государь, рассмотрев доклад Комиссии и взяв в особенное внимание молодые годы 
преступников, постановил нас под суд не отдавать, а объявил нам, что, по закону, следовало бы нас, 
как людей уличенных в оскорблении Его Величества пением возмутительных песен, лишить живота, а в силу 
других законов сослать на вечную каторжную работу, вместо чего Государь, в беспредельном милосердии 
своем, большую часть виновных прощает, оставляя их на месте жительства под надзором полиции, более же 
виноватых повелевает подвергнуть исправительным мерам, состоящим в отправлении их на бессрочное время 
в дальние губернии на гражданскую службу и под надзор местного начальства". 
       На долю Герцена выпала "ужасающая кара" — он был назначен чиновником в Пермь: служил в Вятке и 
затем во Владимире. Из Владимира Герцен едет без разрешения в Москву и увозит из нее свою невесту. В 
начале 1840 года Герцен получает прощение и возвращается в Москву, из которой по требованию отца 
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уезжает в Петербург для поступления на службу. Министр внутренних дел граф Строганов принимает только 
что окончившего ссылку преступника на службу в канцелярию министерства. Герцен продолжает клеветать 
на правительство. Николай приказывает выслать его обратно в Вятку. Строганов, на рассмотрение к 
которому поступило дело, назначает Герцена советником губернского правления в Новгород, пообещав 
назначить его через год вице-губернатором. В июле 1842 года Герцену разрешают вернуться в Москву. 
       Дождавшись снятия полицейского надзора, Герцен выхлопатывает заграничный паспорт и немедленно 
уезжает заграницу. В Европе Герцен входит в сношения с масоном Луи Бланом, вождями карбонариев, 
Карлом Марксом и прочими выучениками масонства. Самым излюбленным занятием Герцена становится клевета 
по адресу главного врага революции — Николая I. 
  

IX
 

       Такую же излишнюю снисходительность проявляет Николай I и ко второму основателю Ордена Русской 
Интеллигенции — Михаилу Бакунину, проповедовавшему, что "Страсть к разрушению есть в то же время 
творческая страсть", принимавшему активное участие в организованных масонами в разных странах Европы 
революциях, мечтавшему о том райском времени, когда "Высоко и прекрасно взойдет в Москве созвездие 
революции из моря крови и огня, и станет путеводной звездой для блага всего освобожденного 
человечества." Косидьер, бывший парижским префектом во время революции 1848 года, сказал про 
Бакунина: "В первый день революции это — клад, а на другой день его надо расстрелять". 
       За участие в революциях Бакунин дважды (в Саксонии и в Австрии) приговаривается к смерти. От 
смертной казни Бакунин спасается только благодаря тому, что австрийское правительство решило, 
поскольку он является русским подданным, выслать его в Россию. 
       Как же поступил Николай с Бакуниным, который призывал поляков к восстанию против России и 
всячески клеветал на него на революционных митингах и в европейской прессе? За одни только призывы к 
восстанию поляков против России, на основании существовавших законов Николай I мог предать Бакунина 
полевому суду, который так же как и европейские суды приговорил, бы Бакунина к смертной казни. Дадим 
сначала слово Г. Адамовичу уличающего Г. Гуля в беспардонном вранье по адресу Николая I. "В "Скифе в 
Европе", — пишет Г. Адамович, — Николай — человек взбалмошный, гневливый, ограниченный, словом 
самодур и "прапорщик" до мозга костей. Но под конец повествования, там, где факты говорят сами за 
себя, возникает некоторое психологическое противоречие: в соответствии с тем представлении о царе, 
которое складывается при чтении первых трех четвертей книги, Николай должен бы доставленного в Россию 
Бакунина немедленно повесить. Но царь, — правда, заключив "мерзавца" в крепость, — предложил ему 
написать свою "исповедь", а прочтя написанное, сказал: "он умный и хороший малый". Об этом рассказано 
в "Былое и Думы" у Герцена так же, как теперь у Гуля. Получается явная неувязка. Кое в чем Гуль с 
Герценом расходятся." 
       Расхождение же заключается в том, что Гуль врет дольше даже, чем Герцен. "Никогда специально 
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Бакуниным не занимавшись, — пишет Адамович, — я не берусь судить на чьей стороне историческая правда. 
По Гулю, разъяренный царь потребовал сначала от саксонского, а затем от австрийского правительства 
выдачи государственного преступника. На докладах о Бакунине Николай будто бы кричал: "Достану и 
заграницей, не допуская и мысли, чтобы кто-нибудь осмелился его ослушаться. А Герцен пишет: "Австрия 
предложила России выдать Бакунина. Николаю вовсе не нужно было его, но отказаться он не имел сил". 
       Адамович цитирует Герцена не точно. На самом деле Герцен пишет: "В Ольмюце Бакунина приковали 
к стене и в этом положении он пробыл полгода. Австрии, наконец, наскучило даром кормить чужого 
преступника; она предложила России его выдать; Николаю вовсе не нужно было Бакунина, но отказаться он 
не имел сил". "Бакунин написал журнальный leading article. (Передовую статью (англ.). — Б. Б.) 
Николай и этим был доволен. "Он — умный и хороший малый, но опасный человек, его надобно держать 
взаперти". И три целых года после этого высочайшего одобрения Бакунин был схоронен в Алексеевском 
равелине". 
       Оказавшись в Петропавловской крепости Бакунин стал действовать по "Катехизису революционера" — 
то есть постарался обмануть царя видимостью раскаяния. Писал Николаю заискивающие, подхалимские 
письма, которые подписывал: "молящий преступник Михаил Бакунин" или "Потеряв право назвать себя 
верноподданным Вашего Императорского Величества, подписываюсь от искреннего сердца кающийся грешник 
Михаил Бакунин". 
       Письма к Николаю и написанная им "Исповедь" написаны в таком униженно-пресмыкательском тоне, 
что их противно читать. Ни в чем Бакунин, конечно не раскаивался и не собирался раскаиваться: он 
просто старался добиться разных поблажек. Александр II выпустил Бакунина из крепости взяв с него 
честное слово, что он не будет заниматься больше революционной деятельностью. Бакунин, конечно, 
обманул его. Бакунин бежал из Сибири в Америку, откуда снова приехал в Европу. Пытался принять 
участие в польском восстании 1863 года, принял участие в организации Первого Интернационала, принимал 
участие в восстаниях в Болонье и Лионе. 
  

X
 

       Третий основоположник Ордена Русской Интеллигенции В. Белинский, который по оценке Герцена был 
"самая революционная натура николаевской России" и самым бешеным фанатиком, вообще ни разу даже не 
был арестован. "Я начинаю любить человечество по-маратовски, — признался однажды Белинский, — чтобы 
сделать счастливою малейшую часть его, я, кажется, огнем и мечем истребил бы остальную". "Уж у 
Белинского, — писал Н. Бердяев в статье "Кошмар злого добра", — в последний его период можно найти 
оправдание "чекизма". "Он уже утверждал большевистскую мораль, — пишет Бердяев в "Русской идее". 
       И вот такие озверелые фанатики как Герцен, Бакунин, Белинский имели наглость изображать 
Николая I жесточайшим тираном. Если в чем и приходится обвинять Николая I то не в жестокости, а в 
излишней мягкости к своим политическим врагам, которые были в тоже время злейшими врагами России. 
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Приходится жалеть, что Николай не запер Герцена, Бакунина и Белинского в самом же начале их 
преступной деятельности по созданию Ордена Русской Интеллигенции, в пустовавшие казематы 
Петропавловской крепости. 
       В январе 1830 года, как указывает в "Истории царской тюрьмы" проф. Гернет в казематах 
крепости, кроме Алексеевского равелина, находилось всего 11 заключенных (т. I. стр. 280). А в 
Алексеевском равелине в 1830 году по его же сообщению было всего 3 арестанта. Приводимые Гернетом 
данные о числе поступавших в Петропавловскую крепость арестантов полностью разоблачают миф о том, что 
время царствования Николая — было эпохой жесточайшей тирании. В 1826 году в Алексеевском равелине 
было 6 арестантов, в 1827 — 5, в 1828, 1830, 1831, 1834, 1836, 1839, 1842, 1844, 1848 и 1854-56 по 
одному человеку. "Количество одновременно находившихся в равелине заключенных колебалось в пределах 
от одного человека до полного комплекта, но чаще всего их было от пяти до восьми. Для изучаемого нами 
периода, — пишет Гернет, — продолжительность пребывания в равелине, за редкими исключениями, была 
невелика. Заключенные находились здесь большей частью лишь во время расследования дела и до решения 
его по суду или без суда" (Т. I, стр. 308). В Шлисельбургской крепости, — по сообщению Гернета с 1825 
года по 1870 год находилось...95 заключенных. Как страдали декабристы в Сибири мы уже знаем. Во всей 
России в 1844 году по сообщению Гернета в тюрьмах содержалось 56014 арестантов. Населения в это время 
в России было свыше 60 миллионов. Если правящие сейчас Россией члены Ордена Русской Интеллигенции 
проявляли столь же "ужасную жестокость как и Николай I, то при населении в 200 миллионов в России 
должно бы быть сейчас заключенных всего 160-200 тысяч. А такое количество имеется лишь в одном-двух 
советских концлагерях, а таких концлагерей ведь имеется несколько десятков. 
  

XI
 

       В юности Имп. Николай I имел веселый и жизнерадостный характер. "Выдающаяся черта характера 
великого князя Николая, — пишет в воспоминаниях П. М. Дороган, — была любовь к правде и неодобрение 
всего поддельного, напускного... Осанка и манеры великого князя были свободны, но без малейшей 
кокетливости или желания нравиться; даже натуральная веселость его, смех как-то не гармонировал со 
строго классическими чертами лица, так что многие находили великого князя Михаила красивее. А 
веселость эта была увлекательна, это было проявление того счастья, которое, наполняя душу юноши, 
просится наружу..." (П. М. Дороган. Воспоминания Первого Пажа великой княгини Александры Федоровны). 
       Император Николай с ранней юности был трудолюбив, не выносил небрежного, несерьезного 
отношения к исполнению служебных обязанностей. У него всегда было сильно развито чувство долга: он 
был требователен не только к другим, но и к себе. 
       "Изумительная деятельность, крайняя строгость и выдающаяся память, которыми отличался 
император Николай Павлович, проявились в нем уже в ранней молодости, одновременно со вступлением в 
должность генерал-инспектора. по инженерной части и началом сопряженной с нею службы. Некто 
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Кулибанов, служивший в то время в гвардейском саперном батальоне, передавал мне, что великий князь 
Николай Павлович, часто навещая этот батальон, знал поименно не только офицеров, но и всех нижних 
чинов; а что касалось его неутомимости в занятиях, то она просто всех поражала. Летом, во время 
лагерного сбора, он уже рано утром являлся на линейное и ружейное учение своих сапер; уезжал в 12 
часов в Петергоф, предоставляя жаркое время дня на отдых офицерам и солдатам, а затем, в 4 часа, 
скакал вновь 12 верст до лагеря и оставался там до вечерней зари, лично руководя работами по 
сооружению полевых укреплений, проложению траншей, заложению мин и фугасов и прочими саперными 
занятиями военного времени." (Из записок и воспоминаний современника. Рус. Арх. 1902 г. март) 
       "К самому себе Император Николай I, — сообщает в своих воспоминаниях бар. Фредерике, — был в 
высшей степени строг, вел жизнь самую воздержанную, кушал он замечательно мало, большею частью овощи, 
ничего не пил, кроме воды, разве иногда рюмку вина и то, право, не знаю, когда это случалось; за 
ужином кушал всякий вечер тарелку одного и того же супа из протертого картофеля, никогда не курил и 
не любил, чтобы и другие курили. Прохаживался два раза в день пешком обязательно, рано утром перед 
завтраком и занятиями и после обеда, днем никогда не отдыхал. Был всегда одет, халата у него и не 
существовало никогда, но если ему нездоровилось, что, впрочем, очень редко случалось, то он надевал 
старенькую шинель. Спал он на тоненьком тюфячке, набитом сеном. Его походная кровать стояла постоянно 
в опочивальне Августейшей супруги, покрытая шалью. Вообще вся обстановка, окружавшая его личную 
жизнь, носила отпечаток скромности и строгой воздержанности". Николай I никогда не стремился занять 
русский престол, он любил военно-инженерное дело, был большим знатоком его и вполне был удовлетворен 
занимаемой им должностью в русской армии. Он никогда не считал себя способным управлять величайшей 
империей мира, очень скромно расценивая свои личные качества. Первый, кто правильно оценил выдающиеся 
личные качества великого князя Николая, как это ни странно, был знаменитый английский утопист Роберт 
Оуэн. В 1816 году, по приказу Александра I великий князь посетил Оуэна и познакомился с его 
социальной деятельностью. Великий князь произвел большое впечатление на Роберта Оуэна и после того 
как великий князь уехал он сказал: "Этот юноша рожден повелевать". 
  

XII
                                                                                          И точно: 

мало радостей узнали б,
                                                                                                               

Милорд, когда б вы стали королем.
 

       В. Шекспир. Ричард III.
  
       Только летом 1819 года великий князь Николай узнал,  что вероятно ему придется быть царем 
России. "Нике, — пишет в своих мемуарах Императрица Александра Федоровна, — сидел неподвижно, словно 
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статуя; безмолвствовал, широко открыв глаза". "Александр говорил еще долго в том же роде. Я увидела 
слезы на глазах Никса, и, когда Александр задал мне вопрос, то я разразилась рыданиями. Нике тоже". 
"Кончился этот разговор, — записал сам Николай I, — но мы с женой остались в положении которое 
уподобить могу только тому ощущению, которое полагаю, поразит человека, идущего спокойно по приятной 
дороге, усеянной цветами и с которой всюду открываются приятнейшие виды, как вдруг разверзается под 
ногами пропасть, в которую неодолимая сила ввергает его, не давая отступить или возвратиться". 
       Утром 14 декабря, в день восстания Николай сказал командирам верных ему частей: 
       "Вы знаете, господа, что я не искал короны. Я не находил у себя ни опыта, ни необходимых 
талантов, чтоб нести столь тяжелое бремя. Но раз Господь мне ее вручил также как воля братьев моих и 
основные законы, то сумею ее защитить и ничто на свете не сможет у меня вырвать. Я знаю свои 
обязанности и сумею их выполнить. Русский Император в случае несчастья должен умереть с шпагою в 
руке. Но во всяком случае, не предвидя каким способом мы выйдем из этого кризиса — я вам, господа, 
поручаю моего сына. Что же касается меня, то доведется ли мне быть Императором хотя бы один день, в 
течение одного часа, я докажу, что достоин быть Императором". "Вы видели, — заявил Николай I 20 
декабря 1825 года французскому посланнику Лафероне, — что произошло. Сообразите же, что я чувствовал, 
когда вынужден был пролить кровь, прежде чем окончился первый день моего царствования... Впрочем душа 
моя глубоко опечалена, но не удручена: в особенности она, не должна казаться такою нации, повелевать 
которою составляет мою радость. Сквозь тучи, затемнившие на мгновение небосклон, я имел утешение 
получить тысячу выражений высокой преданности и распознать любовь к отечеству, отмщающую за стыд и 
позор, которые горсть злодеев пыталась взвесть на русский народ". 
       После беседы с Императором, которая продолжалась целый час, Лафероне, французский посол прямо 
из дворца поехал к гр. Рибопьеру. 
       — "Ну, — воскликнул он, — у вас есть властелин. Какая речь, какое благородство, какое величие, 
и где до сих пор он скрывал это"! 
       По мнению английского дипломата: "Во всей личности Императора Николая было что-то отменно 
внушительное и величественное, и, несмотря на суровое и строгое выражение лица, в его улыбке и 
обращении было что-то чарующее. Это был выдающийся характер, благородный, великодушный и любимый 
всеми, кто его близко знал. Строгость его была скорее вызвана необходимостью, нежели собственным 
желанием; она возникла из убеждения, что Россией необходимо управлять твердой и сильной рукой, а не 
от врожденного чувства жестокосердия или желания угнетать своих подданных. Трагическая смерть его 
отца, Императора Павла, таинственная смерть старшего брата Императора Александра, в отдаленном городе 
и смуты, которые грозили возникнуть при его вступлении на престол. вследствие отречения Цесаревича 
Константина Павловича, — все эти обстоятельства не могли не ожесточить сильный и деятельный ум и 
расположить его править своим народом железной рукой, не употребляя бархатной перчатки". 
       Современники Николая I  в  своих воспоминаниях пишут, что он был строг, взыскателен, не терпел 
разгильдяйств и расхлябанности, сурово наказывал за нарушение служебного долга. Но никто из 
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мемуаристов не упоминает о его исключительной жестокости, ни его "зимних" и "оловянных глазах", 
"лишенных теплоты и всякого милосердия". "Оловянные глаза", жестокость, невероятный деспотизм — это 
все выдумано Герценом, Мережковским и другими членами Ордена Русской Интеллигенции, чтобы внушить как 
можно больше вражды к царю решившему положить конец европеизации России. Много раз описывали 
внешность Имп. Николая и его глаза, но никогда не отмечали, что они были "лишены теплоты и всякого 
милосердия". Вот, например, описание внешности Императора Николая сделанное Дубецким вскоре после 
восшествия его на престол: "Император Николай Павлович, — пишет Дубецкий, — был тогда (1828 г.) 32 
лет; высокого роста и сухощав, грудь имел широкую, руки несколько длинные, лицо продолговатое, 
чистое, лоб открытый, — нос римский, рот умеренный, взгляд быстрый, голос звонкий, подходящий к 
тенору, но говорил несколько скороговоркою. Вообще он был очень строен и ловок. В движениях не было 
заметно ни надменной важности, ни ветреной торопливости, но видна была какая-то неподдельная 
строгость. Свежесть лица и все в нем выказывало железное здоровье и служило доказательством, что 
юность не была изнежена и жизнь сопровождалась трезвостью и умеренностью. В физическом отношении он 
был превосходнее всех мужчин из генералитета офицеров, каких только я видел в армии; и могу сказать 
по истине, что в нашу просвещенную эпоху величайшая редкость видеть подобного человека в кругу 
аристократии" (Из записок Н. Дубецкого.) Даже французский маркиз де Кюстин, такой же заклятый враг 
Имп. Николая I, как русский маркиз де Кюстин — Герцен, и тот в своей известной клеветнической книге о 
России "Россия в 1838 году" так отзывается о внешности Николая I: "Император в яркой красной форме — 
прекрасен. Казачья форма идет лишь молодым людям. А эта подходит как раз людям возраста Его 
Величества; она подчеркивает благородство его лица и его фигуры... Император казался мне достойным 
повелевать людьми, — настолько внушителен весь его вид, настолько благородны и величественны его 
черты". 
  

XIII
 

       В лице Императора Николая I, на русском престоле, после долгого перерыва (после 125 лет ), 
снова появляется не дворянский, а Народный Царь, по своему мировоззрению приближающийся к Царям-
Самодержцам Московской Руси. 
       О том, что по своим взглядам Николай I, прославленный жестоким самодуром и деспотом, в 
понимании характера и природы самодержавной власти приближался к Царям Московского периода Русской 
истории свидетельствует текст завещания, написанный Николаем I своему Наследнику, десять лет спустя 
после подавления восстания декабристов. Подтвердим этот вывод, который многим может показаться 
парадоксальным, сравнением взглядов Николая I на природу царской власти с взглядами на царскую власть 
выдающегося царя Московской Руси — отца Петра I. Как пишет С. Платонов в "Лекциях по русской 
истории" (Издание 9-е. Петроград. 1915 г.). "...исходя из религиозно-нравственных оснований, Алексей 
Михайлович имел ясное и твердое понятие о происхождении и значении царской власти в Московском 
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государстве, как власти богоустановленной и назначенной для того, чтобы "рассуждать людей вправду" и 
"беспомощным помогать". 
       Вот слова, царя Алексея князю Гр. Ромодановскому: "Бог благословил и предал нам, государю, 
править и рассуждать люди своя на востоке, и на западе и на юге и на севере вправду". Для царя 
Алексея это не была случайная красивая фраза, а постоянная твердая формула его власти, которую он 
сознательно повторял всегда, когда его мысль обращалась на объяснение смысла и цели его державных 
полномочий. 
       В письме к князю Н. И. Одоевскому, например, царь однажды помянул о том, "как жить мне, 
государю, и вам, болярам", и на эту тему писал: "а мя великий Государь ежедневно просим у 
Создателя... чтобы Господь Бог... даровал нам великому Государю, и вам, болярам, с нами единодушно 
люди Его, Световы, рассудити вправду, всем равно". 
       А Николай I пишет в завещании: "Соблюдай строго все, что нашей Церковью предписывается. Ты 
молод, неопытен, и в тех летах, в которых страсти развиваются, но помни всегда, что ты должен быть 
примером благочестия и веди себя так, чтобы мог служить живым образом. 
       Будь милостив и доступен ко всем несчастным, но не расточая казны, свыше ее способов. 
Пренебрегай ругательствами и пасквилями, но бойся своей совести. 
       Да благословит тебя Бог Всемилосердный, на Него Одного возлагай всю свою надежду". 
       Разве эти наставления по своему основному настроению и по совету "Будь милостив и доступен ко 
всем несчастным..." не напоминает приведенных выше взглядов Тишайшего царя, что нужно всех подданных 
"рассудити вправду, всем ровно". Конечно, Николай I не имел столь стройного монархического сознания, 
какое имел самый выдающийся по своим духовным и нравственным качествам царь Московского периода, но 
он уже значительно приблизился к политическому миросозерцанию царей Московской Руси. В его душе 
начался возврат к политическим идеалам Московской Руси. И вслед за ним по этому пути пойдут отныне и 
все остальные его преемники, и его сын, Александр II, и внук Александр III и последний русский царь — 
Николай II. 
       После 125 лет политического и культурного подражания Европе царская власть, как метко 
выразился один религиозный писатель, в лице Николая I "остепенилась" и покончив с политическим и 
культурным подражанием Европе решила пойти по пути восстановления русских традиций. 
  

XIV
 

       Монархическое миросозерцание у Николая I несравненно глубже и чище, чем у Александра I. Ни 
республиканский образ правления, ни тем более конституционная монархия, не прельщали Николая I. Он, 
никогда бы не мог сказать представителю династии Бурбонов барону Витролю, то, что сказал барону 
Витролю в марте 1814 года Александр I: "А может быть, благоразумно организованная республика больше 
подошла бы к духу французов? Ведь не бесследно же идеи свободы долго зрели в такой стране, как ваша. 
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Эти идеи делают очень трудным установление более концентрированной власти". 
       Услышав подобные предложения из уст русского царя барон Витроль пришел в ужас. "Боже мой, Боже 
мой, — писал он в дневнике, — до чего мы дожили. И это говорит царь царей." После восстановления 
династии Бурбонов Александр I, несмотря на сопротивление Людовика XVIII, настоял все же, чтобы во 
Франции была установлена конституционная монархия. Миросозерцание Александра I — царя-республиканца 
предел падения монархического сознания у представителя монархической власти сидевших на престоле 
русских царей, после Петра I. 
       "Бог, король, отец семейства — таково было общество Боссюэ, Людовика XIV, Карла Великого, 
Людовика Святого, Наполеона. Свобода, выборы, личность — таково общество реформации. К несчастью 
Франция во власти этой ужасной формулы". "В настоящее время могущество России покоится главным 
образом на объединении религиозного и монархического принципа. Царь, человек стоящий на высоте своей 
Империи..." 
       Так писал Бальзак, создатель "Человеческой комедии" один из величайших знатоков людей своей 
эпохи. 
       Николай I в царствование Александра I неоднократно путешествовал по разным странам Европы и 
имел хорошее представление как выглядят на практике демократические принципы. "Если бы к нашему 
несчастью, — сказал он однажды Голенищеву-Кутузову, — злой гений перенес к нам все эти клубы и 
митинги, то я просил бы Бога повторить чудо смешения языков, или еще лучше, лишить дара слова всех 
тех, которые делают из него такое употребление". 
       "Я представляю себе республику, — сказал Николай I французскому маркизу де Кюстин, — как 
правительство определенное и искреннее, или которое по крайней мере может быть таковым; я допускаю 
самодержавную монархию, ибо я возглавляю такую форму правления, но я не принимаю конституционную 
монархию. Эта форма правления лжи, обмана и развращения: я предпочел бы отступить до самого Китая, 
чем ужиться с ней". 
       И тем не менее, верный данному им слову, Николай I в течение четырех лет был конституционным 
монархом-королем Польши. Несмотря на все свое отрицательное отношение к конституционной форме 
правления, он стал конституционным королем Польши и лояльно относился ко всем пунктам конституции. 
Возбужденное против польских тайных обществ судебное дело было передано Николаем I согласно 152 
статьи Польской конституции не в русский суд, а на рассмотрение польского Сената. Для своего 
наследника, будущего конституционного короля Польши, Николай I взял Поляка который обучал Цесаревича 
Александра польскому языку: "Я был, — сказал Николай I маркизу де Кюстин, — конституционным государем 
и все знают, чего мне стоило, чтобы не подчиняться требованиям этого гнусного правительства. Покупать 
голоса, подкупать совесть, соблазнять одних, чтобы обманывать других; все эти средства я презирал, 
как унизительные, одинаково для тех, кто повинуется и кто приказывает, и я дорого заплатил за мою 
откровенность; но слава Богу я навсегда покончил с этой позорной политической машиной. Я никогда не 
буду конституционным монархом. Я слишком чувствую необходимость говорить то, что думаю, чтобы 
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согласиться царствовать над каким-нибудь народом при помощи хитрости и интриги". 
  

XV
                                                                                           Властителям 

для славы титул дан
                                                                                            И внешний 

блеск за внутреннюю тяжесть;
                                                                                            И целым 

миром тягостных забот
                                                                                            Они за 

призрак славы часто платят.
 

       В. Шекспир. Ричард III.
  
       "В отношении религии, — писал в 1847 году Николай I бар. М. А. Корфу, — моим детям лучше было, 
чем нам, которых учили только креститься в известное время обедни, да говорить наизусть некоторые 
молитвы, не заботясь о том, что делалось в нашей душе". Несмотря на отсутствие настоящего 
религиозного воспитания Николай I был очень религиозным человеком. Религиозность Николая ничем не 
напоминала внеисповедной религиозности Александра I по меткому выражению Меттерниха, маршировавшего 
"от одной религии к другой". Своей любимой сестре Екатерине Павловне Александр одно время писал, что 
книги католических богословов он предпочитает всем другим религиозным и мистическим книгам: "...это 
чистое, беспримесное золото", — писал он. 
       "Его склонность к католицизму, — писал граф де Лоскерен королю Карлу Альберту, — подозревалась 
в его семье: Императрица мать боялась, чтобы беседа со святым отцом не содействовала вхождению ее 
сына в недра католической церкви и она настойчиво просила его не ездить в Рим. Император Александр, 
всегда прислушивавшийся к своей матери, обещал это и сдержал свое слово". Потом, как известно, 
Александр I питал большое расположение к протестантству и интересовался европейским мистицизмом. 
       Николай I никогда не был подвержен религиозным шатаниям. Он был верным сыном православной 
церкви. Религиозность Николая I отмечали многие его современники. "Знаете ли, что всего более 
поразило меня в первый раз за обедней в дворцовой церкви, — разукрашенной позолотой, более подходящей 
для убранства бальной залы, чем церкви,- говорил Пушкин А. О. Смирновой, — это, что Государь молился 
за этой официальной обедней, как и она (Императрица.  — Б. Б.), и всякий раз, что я видел его за 
обедней, он молился; он тогда забывает все, что его окружает. Он также несет свое иго и тяжкое бремя, 
свою страшную ответственность и чувствует ее более, чем думают. Я много раз наблюдал за Царской 
семьей, присутствуя на службе; мне казалось, что только они и молились..." Часто встречавшаяся с 
Царской семьей Е. Н. Львова в своих мемуарах вспоминает: "Он говаривал, что, когда он у обедни, то он 
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решительно стоит перед Богом и ни о чем земном не думает. Надо было его видеть у обедни, чтобы 
убедиться в этих словах: закон был твердо запечатлен в его душе и в действиях его — это было и видно 
— без всякого ханжества и фанатизма; какое почтение он имел к Святыне, как требовал, чтобы дети и 
внуки, без всякого развлечения, слушали обедню". Император Николай I и всю жизнь глубоко верил, что 
все что случается с человеком целиком зависит от воли Бога. Узнав о военном заговоре 12 декабря 1825 
года он писал кн. П. Н. Волконскому в Таганрог: "14 числа я буду государь или мертв. Что во мне 
происходит, описать нельзя. Вы наверное надо мною сжалитесь, да, мы все несчастные, но нет несчастнее 
меня. Да будет воля Божия". "Я была одна в моем маленьком кабинете и плакала, — вспоминает 
Императрица Александра Федоровна ночь накануне восстания декабристов, — когда я увидела вошедшего 
мужа. Он встал на колени и долго молился. "Мы не знаем, что нас ждет", — сказал он мне потом. "Обещай 
быть мужественной и умереть с честью, если придется умирать". Во время восстания "Оставшись один, — 
вспоминает Николай I, — я спросил себя, что мне делать? и перекрестясь, отдался в руки Божии и решил 
идти, где опасность угрожала". Все свое царствование Николай I, чувствовал себя, как цари Московской 
Руси только слугой Бога. В день, когда исполнилось 25 лет царствования Николая I, министрами были 
поднесены ему отчеты, в которых были подведены итоги деятельности отдельных министерств. Николай I 
был растроган этим знаком внимания. "Видя его умиление, — писала графиня А. Д. Блудова, — дочь его 
подошла тихонько к нему из-за спины, обняла его шею руками. "Ты счастлив теперь? — спросила она, — ты 
доволен собою?" — "Собою? — ответил, он и, показывая рукою на небо, прибавил: — "Я былинка". 
       Христианскую настроенность души Имп. Николая I, хорошо показывает резолюция положенная им на 
всеподданнейшем отчете составленном к двадцатипятилетию со дня восшествия на престол министерством 
иностранных дел. Перед тем, как передать доклад министерства иностранных дел. Наследнику, Николай I 
написал на нем: "Дай Бог, чтоб удалось мне тебе сдать Россию такою, какою я стремился ее оставить 
сильной, самостоятельной и добродеющей: нам — добро, никому — зло". В разгар Крымской войны Тютчева 
записала в своем дневнике: "При виде того с каким страдальческим и сосредоточенным видом он молится, 
нельзя не испытывать почтительного и скорбного сочувствия к этой высоте величия и могущества, 
униженной и поверженной ниц перед Богом". 
       Глубокая религиозность Имп. Николая I в духе чистого, ничем не замутненного православия 
несомненна. И приходится весьма сожалеть, что Николай I не смог осознать, что основной, решающей 
проблемой национального возрождения является проблема восстановления духовной независимости 
Православной Церкви, то есть проблема восстановления патриаршества. Это была центральная проблема, от 
правильного решения которой зависело положит ли Россия в основу своего исторического бытия идею 
Третьего Рима — идею создания на земле наиболее христианского государства, или после некоторой 
передышки снова пойдет по дороге дальнейшей европеизации навстречу неизбежной катастрофе. 
       К несчастью для России Николай I не смог осознать всей важности восстановления патриаршества. 
Виноват ли он был в этом? Нет, не виноват. Идея восстановления патриаршества выветрилась ведь не 
только у представителей верховной власти, но и у высших иерархов Православной Церкви. Высшие иерархи 
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Церкви не ставили перед Николаем I решительно вопрос о скорейшем восстановлении патриаршества. 
Виднейшие из славянофилов занимали в этом вопросе совершенно неправильную позицию. Православная 
Церковь по мнению славянофилов необходимо освободить от опеки государства. Синод должен быть 
уничтожен, но патриаршество восстанавливать не следует. "Никакого главы церкви, ни духовного ни 
светского, мы не признаем, — писал Хомяков в статье "По поводу брошюры г. Лорана". 
  

XVI
 

       С Николая I начинается возрождение монархического мировоззрения у русских царей. Как и цари 
Московской Руси, Николай I понимает доставшуюся ему царскую власть, которую он не искал и не 
добивался, как Царево Служение Богу и русскому народу. "Николай I, — пишет член Ордена Русской 
Интеллигенции П. Струве в предисловии к работе С. Франка "Пушкин, как политический мыслитель", — 
превосходил Пушкина в других отношениях: ему присуща была необычайная самодисциплина и глубочайшее 
чувство долга. Свои обязанности и задачи Монарха он не только понимал, но и переживал как подлинное 
СЛУЖЕНИЕ." "Поэт хорошо знал, что Николай I был — со своей точки зрения самодержавного, т. е. 
неограниченного монарха — до мозга костей проникнут сознанием не только права и силы монархической 
власти, но и ее ОБЯЗАННОСТЕЙ". Фрейлина А. Ф. Тютчева пишет, что Имп. Николай "Был глубоко и 
религиозно убежден в том, что всю жизнь свою он посвящает благу родины, который проводил за работой 
восемнадцать часов в сутки из двадцати четырех, трудился до поздней ночи, вставал на заре, спал на 
твердом ложе, ел с величайшим воздержанием, ничем не жертвовал ради удовольствия, и всем ради долга, 
и принимал на себя более труда и забот, чем последний поденщик из его подданных". (А. Ф. Тютчева. При 
дворе двух императоров.) 
       Недавно умерший известный писатель М. Пришвин писал в своем дневнике "Глаза земли": "В детстве 
после чтения "Песни о купце Калашникове" стал вопрос: почему Грозный, сочувствуя вместе с автором 
Калашникову, неожиданно для читателя награждает его виселицей?" И только теперь появляется ответ: 
"Грозный сочувствовал Калашникову, как человеку и хотел бы по человечески отнестись к нему, но, как 
царь, должен был повесить". "Я понял это только теперь, пишет М. Пришвин, — потому что только теперь 
пришло время очевидного для всех разделения жизни на человеческое начало, "как самому хочется", и на 
должное "как надо". Когда Пришвин писал это многозначительное признание ему шел восьмидесятый год. 
Потребовалось сорок лет большевистских ужасов, чтобы представитель Ордена Русской Интеллигенции, 
революционер в прошлом, М. Пришвин понял, наконец, то что понимали все цари Московской Руси, что 
понимал двадцатидевятилетний Николай I приняв на себя великое бремя царской власти. Он также, как и 
цари Московской Руси хорошо знал, что основная тяжесть жизни для того, кто носит шапку Мономаха 
состоит в том, что он очень часто должен подавлять в себе свои личные чувства и поступать не так "как 
самому хочется", а так "как надо", так как этого требует долг Царского Служения. 
       Иоанн Грозный повесил Калашникова вовсе не потому, что ему так хотелось поступить. И Николай I 
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повесил декабристов не потому, что хотел отомстить им как человек. Как человеку ему, как мы это 
знаем, совершенно не хотелось ни отдавать приказа стрелять в восставших, ни вешать главарей 
восстания, он поступил не так, "как ему хотелось", а так "как надо", как повелевал ему царский долг. 
"Король Людовик XVI, — говорил он, — не понял своей обязанности и был за это наказан. Быть 
милосердным не значит быть слабым; государь не имеет права прощать врагам государства". "Я могу 
признаться, — сказал он гр. Лафероне, — в тяжести бремени, возложенного на меня Провидением. В 29 лет 
позволительно, в обстоятельствах, в которых мы находимся, страшиться задачи, которая, казалось, 
никогда не должна была выпасть мне на долю, и которой, следовательно, я не готовился. Я никогда не 
молил Бога ни о чем так усердно, как о том, чтобы Он не подвергал меня этому испытанию. Его воля 
решила иначе: я постараюсь стать на высоте долга, который он на меня возлагает. Я начинаю 
царствование, под грустным предзнаменованием и страшными обязанностями. Я сумею их исполнить." В 
написанном 4 мая 1844 года завещании Николай I писал: "Я умираю с сердцем полным благодарности за все 
то доброе, которое Он предоставил мне в этой временной жизни, полной пламенной любви к нашей славной 
России, которой я служил верно и искренно, по мере сил моих". 
  

XVII
 

       Императору Николаю I предстояло разрешить те исторические задачи, которые, в силу разных 
причин, не удалось разрешить его отцу Императору Павлу I и его старшему брату — Императору Александру 
I. Исторический путь, который мог оздоровить Россию — указал Имп. Павел. Этот путь состоял в 
организации национальной контрреволюции против идейного наследства оставленного революцией Петра I. В 
зависимости от существующей политической обстановки, национальная контрреволюция могла иметь характер 
стремительный, чисто революционный, или же иметь характер постепенных реформ, преследующих цель 
восстановления русских религиозных, политических и социальных традиций. 
       Основные цели национальной контрреволюции должны были быть таковы: 
       Замена политических идей европейского абсолютизма, на которые со времен Петра I опиралась 
царская власть, политическими идеями Самодержавия. 
       Для того, чтобы Православная Церковь снова могла стать духовным руководителем народа, 
необходимо было освободить ее от опеки государства, ликвидировать Синод и восстановить патриаршество. 
Освободить крепостное крестьянство. Во всех случаях, когда это предоставляется возможно, управление с 
помощью чиновников заменить самоуправлением. 
       Превращение Русской Европии снова в Русь не обошлось бы, конечно, без тяжелой борьбы с 
масонством, европейцами русского происхождения и крепостниками не желавшими отказаться от владения 
"крещенной собственностью". 
       И в свободной Православной Церкви и в свободном крестьянстве, жившем все еще идеями 
православия и самодержавия, царская власть получила бы сильную опору для борьбы с противниками, 
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восстановления русских исторических традиций, приверженцами крепостного права, и сторонниками 
дальнейшей европеизации. 
       Взамен масоно-интеллигентского мифа о Николае I "- как "Николае Палкине", бездушном и жестоком 
деспоте, не нужно создавать в угоду "политическим сладкоежкам" миф о Николае I, как царе достигшем 
чистоты и глубины монархического миросозерцания царей Московской Руси, ясно понимавшем какие 
исторические задачи предстояло ему разрешить, и поступавшего всегда в соответствии с историческими 
задачами своей эпохи. Таким царем Николай I не был. Но обвинять его за это не приходится. Настоящего 
национального мировоззрения в эпоху царствования Николая I не было, такое мировоззрение только 
развивалось в умах выдающихся людей Николаевской эпохи: Пушкина, Гоголя, Кириевского, Хомякова, 
Аксакова, Достоевского и других. И они тоже — только приближались к национальному мировоззрению, 
только начали восстанавливать традиции входившие в состав этого мировоззрения. Слишком длителен был 
отрыв русского высшего общества от религиозных, политических и культурных традиций русского прошлого. 
В этом же направлении развивалось и мировоззрение Николая I. Доказательством этого является появление 
взгляда, что основой дальнейшего развития России в будущем должны стать "Православие, Самодержавие и 
Народность". Появление этой формулы знаменует отказ от идейного наследства Петровской революции, идей 
просвещенного абсолютизма и духовного подражания Европе. Формулу "Православие, Самодержавие, 
Народность" провозглашает министр народного просвещения гр. Уваров. Но провозглашение этой формулы 
могло состояться, конечно, только в том случае если Николай I считал ее верной и она отвечала его 
взглядам. 
       Формула — еще не стройная политическая идеология. Появление формулы "Православие, 
Самодержавие, Народность" — было лишь зарницей, предвещавшей зарю Русского Национального Возрождения, 
свидетельством желания у Николая I вернуться к политическим принципам русского самодержавия. Но от 
провозглашения гр. Уваровым указанной выше формулы до понимания конкретных задач национальной 
революции было еще далеко. Лев Тихомиров неоднократно подчеркивал в "Монархической 
государственности", что "в отношении политической сознательности Россия всегда была и остается до 
крайности слаба. От этого в русской государственности чрезвычайно много смутного, спутанного, 
противоречивого и слабого.... Без сомнения сила инстинкта в русском народе очень велика, и это само 
по себе ценно, ибо инстинкт есть голос внутреннего чувства. Прочность чувства, создающего идеалы 
нравственной жизни, как основы политического существования — качество драгоценное. Но им одним нельзя 
устраивать государственные отношения. Для сильного, прочного и систематического действия, 
политическая идея должны осознать себя как политическая. Она должна иметь свою политическую 
философию. 
       "Этого у нас никогда не было, — с грустью замечает Тихомиров, — ...при множестве крупнейших, 
даже гениальнейших работников мысли, Россия все-таки не обнаружила достаточной степени познания самой 
себя и своих основ, для выработки сознательной системы их осуществления. В этом, конечно, никто не 
виноват. Это просто исторический факт. Но знать его — необходимо. Если мы можем получить надежду 
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пойти вперед, совершенствоваться, то лишь при том условии, если будем знать, что у нас, оказывается 
слабо, чем обусловлены неудачи проявления и того, что само по себе сильно..." "Монархический принцип, 
— пишет Тихомиров, — развивался у нас до тех пор, пока народный нравственно религиозный идеал, не 
достигая сознательности, был фактически жив и крепок в душе народа. Когда же европейское просвещение 
поставило у нас всю нашу жизнь на суд и оценку сознания, то ни православие, ни народность не могли 
дать ясного ответа на то, что мы такое, и выше ли мы или ниже других, должны ли, стало быть, 
развивать свою правду или брать ее у людей ввиду того, что настоящая правда находится не у нас, а у 
них". 
       "Пока перед Россией стоял и пока стоит этот вопрос, монархическое начало не могло развиваться, 
ибо оно есть вывод из вопроса о правде и идеале. Чувства, инстинкта — проявлялось в России постоянно 
достаточно, но сознательности, теории царской власти и взаимоотношений царя с народом — очень мало. 
       Между тем сознательность становилась тем необходимее, что бюрократическая практика неудержимо 
вводила к нам идею абсолютизма, а Европейское влияние, подтверждая, что царская власть есть нечто 
иное, как абсолютизм, отрицало ее. В XIX веке русская мысль резко раскололась на "западников" и 
"славянофилов", и вся "западническая" часть вела пропаганду против самодержавия. В XVIII веке уже 
сказано было устами "Вадима": 

      Самодержавие всех зол содетель: 
      Вредит и самую чистейшу добродетель, 
      Свободу дав Царю тираном быть...

       За XIX век, все течение образованной западнической мысли, создавшей так называемую 
"интеллигенцию", — вело пропаганду против самодержавия — по мере цензурной возможности в России, и со 
всей откровенностью в заграничной своей печати. Национальная часть образованного общества не могла не 
пытаться отстоять свое историческое русское учреждение монархии... В этом долгом историческом споре, 
идея монархическая до некоторой степени все-таки уяснялась. У наших великих художников слова — 
Пушкина, Гоголя, А. Майкова и др. — попадаются превосходные отклики монархического сознания. (В этом 
отношении много материала собрано у г. Чернаева в его сочинениях о Самодержавии). Но все это отзвуки 
чувства, проявления инстинкта, который столь силен вообще в русской личности, что неожиданно 
сказывается даже в самых крайних отрицателях, как напр. М. Бакунин." "В смысле же сознательности, 
монархическая идея уяснилась по преимуществу публицистическим путем, в споре с противниками, но не 
строго научным анализом. Труды научные, оставаясь более всего подражательными, вообще почти ничего не 
дали для уяснения самодержавия и чаще всего служили лишь для его безнадежного смешения с 
абсолютизмом" (Лев Тихомиров III. стр. 124). 
       И Пушкин, и Гоголь и славянофилы не имели ясного представления что и как было необходимо 
делать, чтобы быстро излечить исковерканную Россию. Все они хорошо понимали только то, что со времен 
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Петра I Россия целых 125 лет шла по ложной дороге, не свойственной русским традициям. У Пушкина и у 
Гоголя и у славянофилов уже высокого уровня достигло понимание самобытности русского народа, но не 
было еще правильного понимания происхождения Самодержавия, недооценивалось значение восстановления 
патриаршества и т.д. 
       Николая I, например, часто упрекают, что в славянофилах он не увидел своих политических 
единомышленников. Эти упреки несправедливы. Настороженность Николая I к идеологии славянофилов имела 
реальные основания. Он, которого так часто упрекают в недуховности и в нелюбви к "умственности" был 
умственно достаточно чуток, чтобы понять ложность взглядов славянофилов о происхождении Самодержавия. 
К. Аксаков, например, развивал совершенно ложную теорию об отношении русского народа к 
государственной власти и государству. Русский народ, доказывал он, не любит власти и передал всю 
полноту власти царю с целью отстраниться от грехов связанных с властвованием. Отстранившись от власти 
народ имеет возможность вести более христианскую жизнь так как все грехи связанные с владением 
властью падают на душу царя, исполняющего функции главного военачальника, главного полицейского и 
главного судьи. 
       Теория К. Аксакова не имеет ничего общего с действительными взглядами русского народа на 
государство и роль царя в государстве. Народный взгляд на царя выражен в многочисленных пословицах и 
поговорках: "Царь от Бога Пристав", "Сердце царево — в руке Божьей", "Где царь там и правда", "На все 
святая воля царская" и т.д. Русский народ вплоть до Петра I принимал весьма активное участие в 
строительстве национального государства и никогда не гнушался этим участием. Русский народ понимал 
ценность национального государства, и царской власти защищавшей независимость национального 
государства. 
       То, что К. Аксаков считал народным взглядом, на самом деле было взглядом одних только 
раскольников, которые после учиненного Петром I разгрома стали отрицательно относиться к 
государственной власти, а некоторые секты стали вообще отрицать государство. Да и сам К. Аксаков одно 
время договаривался до отрицания государства вообще. "Государство как принцип — зло", "Государство в 
своей идее — ложь", — писал одно время он. Славянофильство идеологически было двойственно: 
славянофилы не имели такого цельного мировоззрения, какое имели Пушкин и Гоголь. Славянофилы сделали, 
конечно, очень много в области развития православного богословия и в области возрождения 
древнерусских идей, забытых после Петровской революции. Заслуги их в этом деле несомненны и велики. 
Но в их мировоззрении было еще много родимых пятен европейского миросозерцания, оставшихся от 
юношеской поры увлечения европейской философией. Нельзя забывать, что идейными наследниками 
славянофилов является не только Достоевский, но и "народники", из рядов которых позднее вышли 
террористы-цареубийцы и социалисты революционеры. В историко-политических размышлениях славянофилов 
было много романтизма и утопизма. 
       Самарин считал., например, что царскую власть необходимо поддерживать не потому, что это 
национальная форма власти, а потому что "далеко еще не наступило для России время думать об 
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изменениях формы власти". Хомяков видел основу царской власти в воле народа. Подобного рода взгляды, 
конечно, не могли привлечь к славянофилам симпатии Николая I, обладавшего более развитым 
монархическим миросозерцанием чем многие из славянофилов. Были и другие причины мешавшие сблизиться 
Николаю I с славянофилами и славянофилам с Николаем I: Николай I и славянофилы действовали в разных 
мирах. 
       Николай I действовал в трагическом мире человеческой действительности, натыкаясь на каждом 
шагу на разного рода препятствия, преодолеть которые у него не было средств, а славянофилы 
действовали в мире идей, в котором можно строить какие угодно воздушные замки. 
  

XVIII
 

       После запрещения масонства в 1826 году русские цари перестают быть источником европеизации 
России. Николай I и все следующие за ним цари стремятся восстановить русские исторические традиции. 
Дальнейшее развитие России по убеждению Николая I должно было двигаться по дороге восстановления 
традиций Православия, Самодержавия и самобытной русской культуры. Николай I имел совершенно 
правильный взгляд на цели народного просвещения. Народное просвещение по его убеждению должно не 
только развивать ум, а развивая ум, одновременно развивать религиозное чувство и нравственность 
человека. "Я чту учение и науки, — заявил он однажды, — и я их высоко ценю, но я ставлю выше их 
нравственность. Вера есть основание морали: надо поэтому, одновременно с наукой, будить религиозное 
чувство". 
       "Да будет мне позволено, — пишет министр Народного Просвещения гр. С. С. Уваров, — во 
Всеподданнейшем отчете о работе министерства Народного Просвещения за период с 1833 по 1844 год, — 
начать это изложение тем днем, в который, осмотрев все части, мне вверенные, и обдумав все средства, 
мне открытые, я удостоился получить от В. В. в главных началах наставление, которому беспрерывно 
следовало министерство с тех пор и до ныне. Этот день незабвенный для министерства и для меня, — есть 
19 ноября 1833 года". 
       О том, какие были главные наставления полученные от Имп. Николая I мы узнаем в дальнейшей 
части Всеподданнейшего доклада. "Углубляясь в рассмотрение задачи которую предлежало разрешить без 
отлагательства, задачи, тесно связанной с самою судьбою отечества, — независимо от внутренних и 
местных трудностей этого дела, разум невольно почти предавался унынию и колебался в своих заключениях 
при виде общественной бури, в то время потрясающей Европу, и которой отголосок, слабее или сильнее, 
достигал и до нас, угрожая опасностью. Посреди быстрого падения религиозных и гражданских учреждений 
в Европе, при повсеместном распространении разрушительных понятий, в виду печальных явлений, 
окружающих нас со всех сторон, надлежало укрепить отечество на твердых основаниях, на коих зиждется 
благоденствие, сила и жизнь народная; найти начала, составляющие отличительный характер России и ей 
исключительно принадлежащие; собрать в одно целое священные останки ее народности и на них укрепить 
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якорь нашего спасения. К счастью, Россия сохранила теплую веру в спасительные начала, без коих она не 
может благоденствовать. усиливаться, жить. Искренно и глубоко привязанный к церкви отцов своих, 
русский исконни взирал на нее, как на залог счастья общественного и семейственного. Без любви к вере 
предков, народ, как и частный человек, должен погибнуть. Русский, преданный отечеству, столь же мало 
согласится на утрату одного из догматов нашего православия, сколь и на похищение одного перла из 
венца Мономахова. Самодержавие составляет главное условие политического существования России. Русский 
колосс упирается на нем, как на краеугольном камне своего величия. Эту истину чувствует неисчислимое 
большинство подданных В. В.: они чувствуют ее в полной мере, хотя и поставлены на разных степенях 
гражданской жизни и различествуют в просвещении и в отношениях к правительству. Спасительное 
убеждение, если Россия живет и охраняется духом самодержавия сильного, человеколюбивого, 
просвещенного, должно проникать народное воспитание и с ним развиваться. Наряду с сими двумя 
национальными началами, находится и третье, не менее важное, не менее сильное: народность." "Вот те 
главные начала, которые надлежало включить в систему общественного образования, чтобы она соединяла 
все выгоды нашего времени с преданиями прошедшего и надеждами будущего: чтобы народное воспитание 
соответствовало нашему порядку вещей и было бы не чуждо европейского духа." "Изгладить противоборство 
так называемого европейского образования с потребностями нашими; исцелить новейшее поколение от 
слепого, необдуманного пристрастия к поверхностному и иноземному, распространяя в юных душах радушное 
уважение к отечественному и полное убеждение, что только приноровление общего, всемирного просвещения 
к нашему народному быту, к нашему народному духу, может принести истинные плоды всем и каждому; потом 
обнять верным взглядом огромное поприще, открытое пред любезным отечеством, оценить с точностью все 
противоположные элементы нашего гражданского образования, все исторические данные, которые стекаются 
в обширный состав империи, обратить сии развивающиеся элементы и пробужденные силы, по мере 
возможности, к одному знаменателю; наконец, искать этого знаменателя в тройственном понятии 
православия, самодержавия и народности — такова была цель к коей Мин. Нар. Пр. приближалось десять 
лет; таков план, коему я следовал во всех моих распоряжениях." 
       "Естественно, что направление, данное В. В. министерству, и его тройственная формула — должны 
были восстановить некоторым образом против него все, что носило еще отпечаток либеральных и 
мистических идей; либеральных — ибо министерство, провозглашая самодержавие, заявило твердое 
намерение возвращаться прямым путем к русскому началу, во всем его объеме; мистических потому, что 
выражение — православие — довольно ясно обнаружило стремление министерства ко всему положительному в 
отношении к предметам христианского верования и удаление от всех мечтательных призраков, слишком 
часто помрачавших чистоту священных преданий церкви. Наконец и слово народность возбуждало в 
недоброжелателях чувство неприязненное за смелое утверждение, что министерство считало Россию 
возмужалою и достойною идти не позади, а, по крайней мере, рядом с прочими европейскими 
национальностями". 
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XIX
 

       Многое из того, что хотел осуществить Николай I, ему не удалось осуществить, многое из того, 
что ему удалось осуществить, осуществлено не так как ему хотелось. Как и все правители Николай I 
иногда делал не то, что надо, и, как все они, нередко ошибался и шел по неправильному пути. Но цели к 
которым он стремился были правильные и несмотря на все допущенные им ошибки его деятельность, 
заслуживает уважения последующих поколений. 
       Характеризуя в книге "Декабристы" Александра I М. Цейтлин, как и многие историки из лагеря 
русской интеллигенции, находит для него не мало теплых слов, на какие обычно не щедры по отношению к 
русским царям члены Ордена Русской Интеллигенции. Характеристику Александра I Цейтлин заканчивает 
словами: "Таков был царь-романтик, несчастный и обаятельный человек, которого прозвали 
Благословенным". Но тон сразу резко меняется когда М. Цейтлин переходит к характеристике Николая I, 
хотя к нему он относится все же справедливее, чем другие исследователи Николаевской эпохи. "...Тот, — 
пишет Цейтлин, — кто готовился заместить его на престоле России, был непохож на него. Он не выносил 
никакой "умственности", не любил искусства, только терпел литературу, почти как неизбежное зло. Все, 
что было неподвижного, косного, устойчивого в русской жизни, обретало в нем символ и вождя. В Николае 
было много достоинств: воля, выдержка, преданность долгу "beaucoup de прапорщик", но и "un peu de 
Pierre le Grand" по слову Пушкина." 
       В этой пристрастной характеристике все неверно, начиная с приписывания Пушкину фразы, что в 
Николае I было "много от прапорщика и немного от Петра Великого". На самом деле в дневнике Пушкина 
написано так: "В Александре много детского. Он писал однажды Лагарпу, что дав свободу и конституцию 
земле своей, он отречется от трона и удалится в Америку. Полетика сказал: "L’emp (ereur) Nicolas est 
plus positif, Il a des idees fausses comme son frere, mais il est moins visionnaire. Кто-то сказал о 
Гос(ударе): "Je y a beaucoup du "praporchique" en lui, et un peu du Pierre le Grand" 
       "Николая Павловича, — говорит митрополит Киевский Платон (Городецкий), — называли врагом науки 
и просвещения. Это извет, заслуживающий только одно отвращение. Не любил он шарлатанства науки; но 
глубоко и искренне уважал истинных жрецов ее, помогал и давал ход, и не жалел для науки 
государственной казны". 
       По утверждению немецкого историка Шимана, Николай I не читал ничего кроме романов Поль де 
Кока. Это обычная ложь по адресу Николая I. Николай I интересовался современной русской литературой. 
Пушкин, Гоголь и другие литераторы читали ему свои новые произведения или он читал их сам. "Вы 
говорите мне об успехе "Бориса Годунова, — пишет Пушкин Е. Хитрово в феврале 1831 года; по правде 
сказать я не могу этому верить. Успех совершенно не входил в мои расчеты, когда я писал его. Это было 
в 1825 году и потребовалась смерть Александра и неожиданное благоволение ко мне нынешнего Императора, 
его широкий и свободный взгляд на вещи, чтобы моя трагедия могла выйти в свет". Это не единственное 
свидетельство Пушкина, говорящее о внимании Николая I к его произведениям. В том же 1831 году он 
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пишет своему близкому другу Нащокину: "Царь со мной очень милостив и любезен. Того и гляди, попаду во 
временщики, и Зубов с Павловым явятся ко мне с распростертыми объятиями". Некоторое время спустя 
снова пишет Нащокину: 
       "Царь (между нами) взял меня на службу, т.е. дал мне жалование и позволил рыться в архивах для 
составления истории Петра I. Дай Бог здоровья царю". 
       28 февраля 1834 года Пушкин записывает в дневник: "Государь позволил мне печатать Пугачева; 
мне возвращена рукопись с его замечаниями (очень дельными)". А 6 марта Пушкин пишет в дневнике: "Царь 
дал мне взаймы 20.000 на печатание Пугачева. Спасибо". 
       По распоряжению Николая I Пушкину и Гоголю были установлены пенсии. Оказывал Николай I помощь 
Пушкину и Гоголю и помимо пенсий. Вопреки решениям цензуры Николай I разрешил печатать "Мертвые 
Души". 
       У Николая I был верный взгляд на художественную литературу, которая по его мнению должна была 
отмечать не только одни дурные черты современности и рисовать только одних отрицательных людей, но и 
изображать положительных людей своей эпохи. Прочитав, например, только что вышедшего "Героя нашего 
времени" Лермонтова Николай I пишет жене: "Такие романы созданы, чтобы коверкать нравы и характеры. 
Читая их приучаешься верить, что мир состоит из людей, у которых все действия, даже самые лучшие, 
объясняются отвратительными мотивами. Постепенно начинаешь ненавидеть все человечество. Разве это 
цель нашего существования". В данном случае мы видим, что Николай I выступает как идеалист, которому 
не хочется научиться с помощью  литературы ненавидеть все человечество. И это писал, человек во много 
раз лучше Лермонтова, знавший все темные стороны русской жизни, про которого М. Цейтлин по 
установившемуся шаблону пишет: "Не было никого столь враждебного романтике, как он..." 
       Николай I один из первых отметил выдающийся талант Льва Толстого, за что последний 
отблагодарил его кличкой Николая Палкина. Не одному выдающемуся человеку своей эпохи Николай I помог 
найти свое истинное призвание. Молодому офицеру Дм. Брянчанинову, почувствовавшему стремление к 
монашеской жизни, разрешил выйти в отставку. Дм. Брянчанинов стал выдающимся представителем 
монашества той эпохи, написал замечательные сочинения на религиозные темы. Сам занимавшийся живописью 
Николай I всегда интересовался различными видами искусства. Просмотрев принесенные ему мичманом 
Федотовым картины, Николай I оценил его талант и разрешил ему, как и Брянчанинову, покинуть военную 
службу. Федотов стал основателем русской реалистической живописи. Чтобы поддержать русское искусство 
Николай I дал скульпторам Клодту и Логановскому, художнику Бруни и другим художникам крупные заказы. 
       Шаляпин в своих воспоминаниях "Маска и Душа" пишет: "Из российских императоров ближе всех к 
театру стоял Николай I. Он относился к нему уже не как помещик-крепостник, а как магнат и владыка, 
причем снисходил к актерам величественно и в то же время фамильярно. Он часто проникал через 
маленькую дверцу на сцену и любил болтать с актерами (преимущественно драматическими)". 
       Это Николай I разрешил поставить на сцене запрещенного цензурой "Ревизора". 
       Вольф в "Хронике петербургских театров" пишет, что Николай I прочитал "Ревизора" еще в 
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рукописи и разрешил поставить его несмотря на запрещение цензуры. 5 июня 1836 года Гоголь писал 
матери: "Если бы сам Государь не оказал своего высокого покровительства и заступничества, то, 
вероятно, она не была бы никогда играна или напечатана". Смирнова пишет: "Николай I велел принять 
"Ревизора" вопреки мнению его окружающих" (Русский Архив, 1895, т. II, стр. 539). 
       Первое представление "Ревизора" проходило в тягостной тишине, не раздалось ни одного хлопка. 
Бледный Гоголь не мог найти себе места в директорской ложе. Первым, по окончании последнего акта, 
зааплодировал... Николай I. Тогда стали аплодировать и другие зрители. 
       "Всем досталось, — сказал Царь Гоголю, — а мне больше всего". 
       Гоголь был награжден за "Ревизора" — 1000 червонцев и бриллиантовым перстнем. 
       Известный музыкальный деятель Николаевской эпохи Виельгорский расценил русские оперы Глинки 
"как музыку для кучеров" . Несмотря на это Николай I велел поставить оперы Глинки на сцене 
Императорских театров. 
       Боявшийся по словам М. Цейтлина всякой умственности Николай живо интересовался историей 
России. Именно ему Россия обязана спасением огромного количества ценнейших древних исторических 
документов извлеченных созданной в его царствование Археологической Экспедицией из архивов 
монастырей, архивов старинных городов, где они до той поры безжалостно уничтожались временем. И 
Император Николай I, по утверждению Шлимана, читавший только бульварные романы Поль де Кока, по 
свидетельству историка С. Платонова прочитывал "от доски до доски" большие тома переписанных набело 
актов собранных Экспедицией" (См. С. Платонов. Очерки по русской истории. Изд. 9-е). 
  

XX
 

       Качественно Россия своим Золотым веком не может не считать время Николая I, в которое если не 
всецело раскрылись, то уже обозначились, духовно сложились и свой закал получили все, в духовном 
плане первенствующие столпы русской культуры. 
       Как верно подчеркивает Г. Адамович (в статье "Нео-нигилизм (Рус. Мысль. No 1137), —  ".. все 
царствование Николая I, с длившимися тридцать лет откликами гибели декабристов, целый кусок русской 
истории, в котором все сказано, где ничего не прошло бесследно". 
       Чтобы ни писали и ни говорили про Николая I его враги никто не сможет зачеркнуть того факта, 
что его царствование было Золотым Веком русской литературы и русского искусства. В Николаевскую эпоху 
жили и творили, или духовно сформировались, такие выдающиеся представители Русской Культуры, как: 
Пушкин, Жуковский, Тютчев, Достоевский, Лев Толстой, Грибоедов, Крылов, Н. Я. Языков, М. Загоскин, 
Лермонтов, И. Кириевский, С.Т.Аксаков, К. К. Аксаков, Ив. Аксаков, А.С.Хомяков, Самарин, Гончаров, И.
С.Тургенев, А.Ф.Писемский, Фет, А. Григорьев, Мельников-Печерский, Григорович, Н. Лесков, А. К. 
Толстой, А. Островский, гениальный математик Лобачевский, гениальный химик Менделеев, художники 
Иванов. Брюллов, Федотов, Бруни, скульптор Клодт; композиторы Глинка, Турчанинов, Львов, 
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Даргомыжский; историки Соловьев, Кавелин; биолог К. Бер, химик Зинин, открывший анилин; знаменитые 
языковеды Буслаев, Востоков; замечательные мыслители Н. Я. Данилевский и К. Леонтьев и многие другие 
выдающиеся деятели русской культуры. Царствование Николая I — самый расцвет русской культуры, никогда 
одновременно не жило такого большого количества выдающихся деятелей русской культуры, ни до Николая 
I, ни после него. 
       В 1827 году было основано Общество Естественных наук. В 1839 году закончено строительство 
Пулковской обсерватории. В 1846 году возникло Археологическое общество, учреждена Археологическая 
Экспедиция, членами которой было спасено много древнейших документов, хранившихся до того кое-как. 
       Русская национальная литература, русская национальная музыка, русский балет, русская живопись 
и русская наука, развиваются именно во всячески опорочиваемую Николаевскую эпоху. Николаевская эпоха 
действительно имела много темных и отрицательных сторон. Но честный историк не может приписывать все 
эти темные стороны эпохи Имп. Николаю I. Очень многие из этих темных сторон унаследованы Николаем I и 
именно с ними то он и вел борьбу в течение всего царствования. А то, что ему не удалось до конца 
уничтожить отрицательные явления унаследованные им — это другой вопрос. 
       Необходимо принимать во внимание также то, что Имп. Николаю I пришлось царствовать в одну из 
наиболее сложных эпох Русской истории. "Те двадцать пять лет, — пишет в предисловии к сборнику 
воспоминаний и документов об эпохе Николая I известный исследователь М. О. Гершензон, — которые 
протекли за 14 декабря, труднее поддаются характеристике, чем вся эпоха следовавшая за Петром I" (Сб. 
"Эпоха Николая I"). Царствование Императора Николая I — время напряженной политической и 
идеологической борьбы его с врагами Православия, царской власти и русской самобытной культуры внутри 
России и за ее пределами. Это эпоха борьбы Николая I с масонами и их духовными учениками внутри 
России и в Европе. 
       Николаевская эпоха время беспрерывной, упорной идеологической борьбы между сторонниками 
восстановления исконных русских традиций и членами возникшего Ордена Русской Интеллигенции. 
       Это эпоха ТРЕТЬЕГО И ОКОНЧАТЕЛЬНОГО ДУХОВНОГО РАСКОЛА русского общества. И тот, кто примет во 
внимание какое политическое наследство получил при восшествии на престол Николай I и какая была 
политическая обстановка в России и в Европе, когда он царствовал, едва ли строго осудит его, а 
наоборот преисполнится чувством уважения к этому одному из наиболее выдающихся русских царей. 
  

XXI
 

       Трафаретную оценку Николая I, как государственного деятеля, можно свести к следующим оценкам 
сделанным А. Герценом в "Движение общественной мысли в России": 
       "Среди военных парадов, балтийских немцев и диких охранителей видели недоверяющего себе самому 
холодного, упрямого и безжалостного Николая, такую же посредственность, как и его окружающие". "Какая 
нищета правительственной мысли, какая проза абсолютизма". 
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       Приведенная выше оценка Герцена пристрастна и неверна. Подобного рода пристрастными оценками 
Имп. Николая I, как государственного деятеля, можно наполнить несколько больших томов. Но все эти 
оценки характеризуют совсем не личность Николая I, а политический фанатизм и нравственную 
нечистоплотность Герценов, Мережковских и их последователей. 
       Русские историки очень любят упрекать Николая I также в политическом доктринерстве. В 
предисловии к составленному им сборнику "Эпоха Николая I" М. Гершензон, например, утверждает: 
"Николай не был тем тупым и бездушным деспотом, каким его обыкновенно изображают. Отличительной 
чертой его характера, от природы не дурного, была непоколебимая верность раз усвоенным им принципам, 
крайнее доктринерство, мешавшее ему видеть вещи в их подлинном виде. По-видимому, еще в юности, 
лишенный всякого житейского опыта, он выработал себе наибольшее число совершенно абстрактных идей — о 
назначении и ответственности монарха, о целях государственной жизни и про." Сняв с Николая I 
обвинение о том, что он был тупым и бездушным деспотом, Гершензон пытается изобразить его крайним 
доктринером, не имеющим никакого представления о русской жизни в его эпоху. "Он, не злой человек, — 
утверждает Гершензон, — он только доктринер; он любит Россию и служит ее благу с удивительным 
самоотвержением, но он не знает России, потому что смотрит на нее сквозь призму своей доктрины. Едва 
ли на протяжении XIX века найдется в Европе еще один государственный деятель, так детски-неопытный в 
делах правления, и в оценке явлений и людей, как Николай. За тридцать лет царствования он ни на один 
шаг не подвинулся в знании жизни". 
       Подобной характеристикой Гершензон преследует ту же самую цель, что и Герцен. Он идет к той же 
самой цели, но только другим путем. Перед революцией было опубликовано уже значительное число 
воспоминаний, авторы которых правдиво обрисовали Николая I. Изображать его в стиле Герцена — тупым 
бездушным деспотом было уже нельзя. Значит нужно было подыскать какое-то иное обвинение. И такое 
обвинение было найдено: политическое доктринерство Николая I. 
       Гершензон утверждает, что Николай "еще в юности, лишенный всякого житейского опыта" выработал 
себе небольшое число совершенно абстрактных идей". Ключевский же, наоборот, утверждает, что в 
противовес Александру I, хорошо знавшему различные абстрактные идеи и очень плохо русскую 
действительность, Николай I уже с юности очень хорошо знал не только парадную сторону, но и изнанку 
русской жизни. 
       Николай I был государственным деятелем-реалистом. В то время, когда его старшие братья 
Александр и Константин изучали европейские политические и социальные идеи, Николай изучал русскую 
жизнь. "Он имел случай познакомиться с ходом дел, просто и прямо присмотреться к людям, делавшим 
государственные дела, и получил обильный запас житейских наблюдений и сведений. До 18 лет он не имел 
определенной службы, но каждое утро проводил по часу и более во дворцовой приемной, теряясь в толпе 
военных и гражданских сановников, ждавших очереди аудиенции или доклада. Сановники эти не стеснялись 
присутствием младшего великого князя, никогда не предназначавшегося к престолу; среди откровенных 
бесед, шуток и интриг, какие здесь велись и завязывались, Николай, при своей наблюдательности, 
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получал характеристические сведения о людях и хорошо видел, как дела разделывались. Все эти сведения 
сводились к одному общему впечатлению, что надо не только иметь программу действий, но и следить за 
всеми подробностями исполнения. Таким образом Николай смотрел на ход дел с иной точки зрения, какая 
недоступна была его старшему брату: последний рассматривал все сверху, Николай имел возможность 
взглянуть на государственный механизм в России снизу" (В.Ключевский. Курс Рус. истории. 1922. часть 
V, стр. 217). 
       Миф о том, что узкое доктринерство Имп. Николая I является следствием его полной 
неподготовленности к роли государственного деятеля, является тоже чистейшим образцом политического 
мифотворчества русской интеллигенции. Из исследования проф. М. Полиектова "Николай I" (Биография и 
обзор царствования), являющегося наиболее объективным исследованием эпохи Николая I, узнаем, что Имп. 
Николай I не только был хорошо подготовлен к управлению Государством, но с 1814 года, то есть за 11 
лет до восшествия на престол, принимал активное участие в проведении внешней политики, присутствовал 
на многих европейских конгрессах, на которых обсуждались важнейшие международные проблемы того 
времени. Начиная же с 1822 г., Александр I, часто оставляет его своим заместителем и он принимает 
деятельное участие в управлении Государством. 
       К управлению Государством Николай I был подготовлен несравненно лучше, чем любой из 
современных ему и нынешних президентов, вроде Трумана и ему подобных политиков. 
  

XXII
                                                                                           Кто мудр, 

не плачет о потерях, лорды,
                                                                                            Но бодро 

ищет, как исправить вред.
                                                                                            Пусть, 

бурей сломлена, упала мачта,
                                                                                            Канат 

оборван и потерян якорь,
                                                                                            И половина 

моряков погибла, —
                                                                                            Все же 

кормчий жив...
 

       В. Шекспир. Генрих IV.
 

       М. Цейтлин, как и все представители Ордена Русской Интеллигенции искажает историческую правду 
утверждая, что Николай I пугался "всякого новшества" и что "Все, что было неподвижного, косного, 
устойчивого в русской жизни, обретало в нем символ вождя". (Декабристы, стр. 178). Стремления к 
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изменению основ государственной жизни, и даже к решительному изменению, у Николая I были. "Имп. 
Николай I, — пишет С. Платонов в "Лекциях по русской истории", — вступив на престол был бодрым 
человеком, серьезно смотревшим на выпавший жребий быть русским царем". "Подавив оппозицию, — пишет 
Платонов, — желавшую реформ (точнее желавшую произвести в России решительную политическую революцию.  
— Б. Б.), — правительство само стремилось к реформам и порвало с внутреннею реакцией последних лет 
Императора Александра" (Стр. 680). С. Платонов повторяет по существу только следующую оценку В.
Ключевского: 
       "Царствование Николая, — пишет В.Ключевский, — обыкновенно считают реакцией, направленной не 
только против стремлений, которые были заявлены людьми 14 декабря, но и против всего 
предшествовавшего царствования. Такое суждение едва ли вполне справедливо: предшествовавшее 
царствование в разное время преследовало неодинаковые стремления, ставило себе неодинаковые задачи. 
Как мы видели, в первую половину его господствовало стремление дать империи политический порядок, 
построенный на новых основаниях, а потом уже подготовить частные отношения, согласуя их с новым 
политическим порядком; говоря проще, в первой половине господствовала надежда, что можно дать стране 
политическую свободу, сохранив на время рабство, потом, когда обнаружилась нелогичность этой задачи, 
надо было перейти от первой ее половины ко второй, т.е. предварительной перестройке частных 
общественных отношений. Но тогда уже не хватило энергии, и вторая задача разрешалась без надежды и 
без желания разрешить ее. Эту вторую задачу усвоил себе преемник Александра. Отказавшись от 
перестройки государственного порядка на новых основаниях, он хотел так устроить частные общественные 
отношения, чтобы на них можно было потом выстроить новый государственный порядок". (Курс рус. Ист. 
1937 г. стр. 334). 
       Николай I имел более трезвый реалистический взгляд, чем Александр I и его главный помощник по 
переустройству государственного управления масон Сперанский. Прежде, чем видоизменять вид 
государственных учреждений необходимо было покончить с крепостным правом и видоизменить 
взаимоотношения между различными общественными классами. Утверждение С. Г. Пушкарева, автора книги 
"Россия в XIX веке" (Чеховское Из-во), что "напуганный декабристским восстанием и революционным 
движением в Европе, он свои главные заботы и внимание посвящал сохранению того социального порядка и 
того административного устройства, которые уже давно обнаружили свою несостоятельность и которые 
требовали не мелких починок и подкрасок, но полного и коренного переустройства", — нельзя признать 
верным (стр. 42). 
       Уже во время следствия над участниками заговора декабристов Николай I понял, что внутреннее 
положение России весьма ненормально. Он внимательно прислушивался к критическим замечаниям, которые 
делали допрашиваемые декабристы по поводу существовавших в России порядков. Как внимательно относился 
Николай I к критике своих политических врагов доказывает тот факт, что он поручил секретарю 
Следственной Комиссии Боровкову (между прочим, масону) составить на основе допросов декабристов, их 
писем и записок, свод их мнений о внутреннем положении России. Когда сводка была Боровковым 
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составлена, Николай I прочитал ее и велел прочесть ее и всем высшим государственным чиновникам. 
       Если бы Николай I хотел сохранить существующее административное устройство и социальный 
порядок, то зачем ему было тогда интересоваться критикой декабристов. Тот, кто считает что-нибудь 
существующее хорошим и не подлежащим изменению, обыкновенно не считает нужным считаться с мнением 
осуждающих это хорошее. А Николай Первый считал необходимым принять во внимание даже мнение своих 
заклятых врагов, которые намеревались убить его и всех членов Императорской Семьи. 
       Даже советский исследователь М. Гус в книге "Гоголь и Николаевская Россия" и тот сообщает, что 
"На столе Николая лежал составленный по его указанию свод высказываний декабристов о положении России 
и о ее нуждах" (стр. 17). 

 
XXIII

 
       После восстановления патриаршества, важнейшим вопросом определявшим успех национального 
возрождения был вопрос об освобождении крепостного крестьянства. Освобождение крестьянства привело бы 
к восстановлению самоуправления в селах и городах. Восстановление же самоуправления подорвало бы 
основы бюрократической системы, созданной Сперанским, обессилило бы бюрократизм. В результате 
воссоздалась бы, с поправками на современность, политическая структура Московской Руси. Но общество 
не желало ни освобождать крестьян, ни поддерживать Имп. Николая в преобразовании системы управления 
государством. "...Вступая на престол, — пишет С. Платонов, — Император Николай знал, что перед ним 
стоит задача разрешить крестьянский вопрос и что крепостное право в принципе осуждено, как его 
державными предшественниками, так и его противниками — декабристами. Настоятельность мер для 
улучшения быта крестьян не отрицалось никем. Но по-прежнему существовал страх перед опасностью 
внезапного освобождения миллионов рабов. Поэтому опасаясь общественных потрясений и взрыва страстей 
освобождаемой массы, Николай твердо стоял на мысли освободить постепенно и подготовить освобождение 
секретно, скрывая от общества подготовку реформы". 
       И это было единственно возможное решение при сложившейся внутри России обстановке. Если бы 
Имп. Николай I принял решение освободить крестьян силой, то это почти наверняка привело бы к 
ожесточенной     гражданской войне или к новому дворцовому перевороту. 
       "Император Николай знал, — пишет Платонов, — что его брат и предместник мечтал о реформах и 
был сознательным противником крепостного права на крестьян, а отец своею мерою о барщине положил 
начало новому направлению правительственных мероприятий в крестьянском вопросе. Поэтому реформы 
вообще, и крестьянская в частности, становилась в глазах Императора Николая, правительственною 
традицией. Настоятельная их необходимость делалась для него очевидною потребностью самой власти, а не 
только уступкою оппозиционному течению различных кружков. Именно мысль о необходимости реформ была 
первым (как мы его назвали, политическим) выводом, какой был сделан Императором Николаем из тревожных 
обстоятельств воцарения" ("Очерки по Русск. Ист. стр. 681). 
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       Восстание декабристов, чрезвычайно накалив политическую атмосферу в России, только отодвинуло 
еще дальше сроки уничтожения крепостного права. Вполне вероятно, что если не было бы восстания 
декабристов, то крестьян освободил бы уже Николай I. "Декабристов, конечно, жалели, — пишет потомок 
одного из видных декабристов кн. Д. Д. Оболенский, — в петербургском высшем обществе у них оставалось 
множество родни. Но декабристы не были людьми государственными. В большинстве они не думали об 
освобождении крестьян, а те, которые думали, собирались по освобождении крестьян всю землю оставить 
за помещиками. Император же Николай Павлович введением инвентарей подготовлял освобождение крестьян и 
завещал это освобождение своему Сыну, который и освободил крестьян с наделением их землей, что 
явилось первым примером в истории Европы". "По родству с материнской стороны, я посещал Дмитрия 
Гавриловича Бибикова, бывшего ранее киевским Генерал-Губернатором, а впоследствии министром 
внутренних дел Императора Николая I. Д. Г. Бибиковым были введены знаменитые инвентари, которые 
впоследствии ограждали права крепостного крестьянства. По свидетельству Д. Г. Бибикова, все мысли 
Императора были направлены к освобождению крестьян" (Кн. Д. Д. Оболенский. Заметки о прошлом. 
Двуглавый Орел. No15. Париж). 
       В книге В. И. Семевского "Крестьянский вопрос в России", написанной в обычном интеллигентском 
духе, указывается тем не менее, что "Мысль о необходимости уничтожения рано или поздно крепостного 
права была не чужда Николаю Павловичу еще до вступления его на престол, как потому, что ее проводил в 
своих лекциях академик Шторх, преподававший великому князю политическую экономию, так и потому, что 
она занимала его брата, императора Александра I, постоянно собиравшего проекты по этому предмету". 
       "Из первых допросов арестованных декабристов присутствовавший на них государь узнал, что одною 
из главных причин недовольства была инертность правительства в деле освобождения крестьян — молодые 
люди смело и откровенно высказывали свои мысли по этому предмету. Через год после вступления на 
престол император Николай учредил 6 декабря 1826 года Секретный комитет, которому было поручено 
рассмотреть предположения относительно отраслей государственного устройства и управления". Комитету 
было указано пересмотреть все действовавшие узаконения "об устройстве всех состояния людей". Комитет 
работал с 1826 года по 1830 год вплоть до начала организованной масонами революции во Франции и 
восстания в Польше, в организации которого деятельное участие принимали польские масонские ложи. Были 
и другие причины, помешавшие Николаю I освободить крестьян. Против него единым фронтом выступали 
крепостники и бывшие масоны, занимавшие крупные посты в государственном аппарате. Крепостники не 
хотели лишаться "крещенной собственности", масонам было не выгодно, чтобы Николай I выступил в роли 
освободителя порабощенных. И тем и другим весьма пригодилась, созданная в царствование Александра I 
по проекту масона Сперанского такая система государственного управления, при которой царь почти не 
имел возможности контролировать правильность исполнений бюрократией его указаний. Не менее 
крепостников и масонов задерживали освобождение крестьян и идейные последователи декабристов, 
основатели Ордена Русской Интеллигенции: Герцен, Белинский, Бакунин и рядовые члены Ордена. Они 
радовались восстаниям в Польше, масонской революции во Франции, осуждали и дискредитировали в глазах 
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учащегося юношества все, что делало правительство, всеми мерами старались вызвать среди молодежи 
революционные настроения. А чем больше росли революционные настроения в стране, тем более осторожно 
приходилось действовать правительству, тем дальше отодвигался срок освобождения крестьян. 
  

XXIV
                                                                                           "Лучше 

зажечь одну маленькую свечу,
                                                                                            чем 

проклинать темноту".
 

       Конфуций.
 

       Из-за крайне напряженной политической обстановки внутри России и в Европе, в течение всего 
царствования, Императору Николаю I не удалось освободить крестьян, но он провел всю черновую работу 
по подготовке великого дела освобождения. Благодаря изданным Николаем I законам, ограничивавшим права 
помещиков и расширявших права крестьян, его сын смог дать свободу миллионам русских крестьян. 
       Историки, выполнявшие идейные заказы Ордена Русской Интеллигенции изображают обычно Николая I 
чуть ли не сторонником крепостного права, или стараются изобразить дело так, что падение крепостного 
права задержалось из-за проводимой им реакционной политики. Семевский в своем исследовании 
"Крестьянский вопрос в России" пишет, например, что "Его мечты о подготовке падения крепостного 
права" благодаря противодействию окружающих его лиц "не привели ни к каким строгим мерам" ограничения 
крепостного права, а только вызвали "целый ряд отдельных, хотя и не особенно важных, но зато довольно 
многочисленных узаконений, кое в чем ограничивавших помещичью власть и распространение крепостного 
права" (Семевский. Том II). 
       Вскрыть ложность этих утверждений не так трудно. Возьмем, например, пятую часть "Курса Русской 
истории" В. Ключевского в котором он дает оценку отношения Николая I к вопросу освобождения крестьян. 
Оценка эта, как это часто у Ключевского, носит крайне противоречивый характер. Противоречивость 
проистекает из ложного положения в которое ставило Ключевского требование цензуры Ордена Русской 
Интеллигенции препарировать русское прошлое таким образом, чтобы не вступая в явное противоречие с 
историческими фактами все же дать им толкование в духе желательном для Ордена. Главу "Центральные и 
областные учреждения" В. Ключевский заканчивает следующим категорическим выводом: "Ничего в это 
царствование не было сделано, ни для уравнения сословий, ни для усиления их совместной деятельности". 
А следующую главу "Крестьянский вопрос" начинает с утверждения, полностью опровергающего приведенное 
выше. "С самого начала, своей деятельности, — пишет он, — новое правительство возбудило вопрос об 
устройстве положения и отношений общественных классов. Сущность этого вопроса сводилась к положению 
многочисленного крестьянского населения". Противоречивость этих утверждений очевидна всякому. Тем 
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более, что далее В. Ключевский пишет: "Громадный перевес сельского населения, не пользовавшегося 
полными гражданскими правами, обращал невольно внимание правительства на его устройство. Николай I и 
начал свое царствование с мыслью об устройстве положения сельских классов, прежде всего — крепостного 
населения. В первые годы царствования Николая I его занимала мысль об освобождении крепостных 
крестьян, хотя, правда, новый император указом 12 мая 1826 года гласно заявил еще в начале 
царствования, что никаких изменений в судьбе крепостных людей не будет сделано. В 1834 году, беседуя 
с одним из видных государственных дельцов, Киселевым, Император указал на множество картонов, 
помещавшихся в его кабинете, и прибавил, что здесь, с начала царствования он собрал все бумаги, 
касающиеся процесса, который он хочет вести против рабства, когда наступит время, чтобы освободить 
крепостных во всей Империи" (Курс Рус. Ист., V. 1922 г.). 
       "В 1826 году одна обладательница 28 душ заложила почти всю землю из под своих крестьян, так 
что у крестьян осталось всего 10 десятин. Этот случай и вызвал закон 1827 г., который гласил, что 
если в имении за крестьянами меньше 4,5 десятины на душу, то такое имение брать в казенное управление 
или же предоставлять таким крепостным крестьянам перечисляться в свободные городские состояния. Это 
был первый важный закон, которым правительство наложило руку на дворянское право душевладения. В 
сороковых годах издано было, частью по наущению Киселева, еще несколько узаконений, и некоторые из 
них столь же важны, как и закон 1827 г. Так, например, в 1841 г., запрещено было продавать крестьян в 
розницу, т. е. крестьянская семья признана неразрываемым юридическим составом; в 1843 г. запрещено 
было приобретать крестьян дворянам безземельным, таким образом, безземельные дворяне лишались права 
покупать и продавать крестьян без земли; в 1847 г. было предоставлено право министру государственных 
имуществ приобретать за счет казны население дворянских имений. Киселев еще раньше составил проект 
выкупа в продолжение десяти лет всех однодворческих крестьян, т.е. крепостных, принадлежащих 
однодворцам, известному классу в южных губерниях, которые соединяли в себе некоторые права дворян с 
обязанностями крестьян. Платя подушную подать, однодворцы, как потомки бывших служилых людей, 
сохраняли право владеть крестьянами. Этих однодворческих крестьян Киселев и выкупил по 1/10 доли в 
год. В том же 1847 году издано было еще более важное постановление, предоставляющее крестьянам 
имений, продававшихся в долг, выкупаться с землей на волю. Наконец, 3 марта 1848 года издан был закон 
предоставлявший крестьянам право с согласия помещика приобретать недвижимую собственность. 
       Легко заметить, какое значение могли получить все эти законы. До сих пор в дворянской среде 
господствовал взгляд на крепостных крестьян как на простую частную собственность владельца наравне с 
землей, рабочим инвентарем и т.д. Мысль, что такой собственностью не может быть крестьянин, который 
платит государственную подать, несет государственную повинность, например, рекрутскую, мысль эта 
забывалась в ежедневных сделках, предметом которых служили крепостные крестьяне. Совокупность 
законов, изданных в царствование Николая, должна была коренным образом изменить этот взгляд; все эти 
законы были направлены к тому чтобы охранять, государственный интерес, связанный с положением 
крепостных крестьян. Право владеть крепостными душами, эти законы переносили с почвы гражданского 
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права на почву государственного; во всех них заявлена мысль, что крепостной человек не простая 
собственность частного лица, а прежде всего подданный государства. Это важный результат, который сам 
по себе мог бы оправдать все усилия затраченные Николаем на разрешение крестьянского 
вопроса" (цитируется по курсу лекций прочитанных В. Ключевским в 1887-88 гг.). 
       Но сделав это признание, важности полученных Николаем результатов, Ключевский вспоминает о 
беспощадности цензуры Ордена Русской Интеллигенции и начинает доказывать, что Николай собственно 
почти не имеет никакого отношения к достигнутому важному результату. "На почве закона 1842 года, — 
пишет он дальше, — только и стало возможно положение 19 февраля, первая статья которого гласит, что 
крестьяне получают личную свободу без выкупа. Повторю, что этот закон надо отнести весь за счет графа 
Киселева". Император Николай, без согласия которого ни один закон не мог бы появиться, оказывается не 
при чем, вся слава приписывается одному графу Киселеву. Плохое же применение изданных Николаем 
законов по крестьянским делам Ключевский приписывает не масонам и не крепостникам, а опять Николаю. 
       Общий вывод В. Ключевского об итогах "процесса против рабства", который вел Имп. Николай 
таков: "Крепостной вопрос не был разрешен, но благодаря законам Николая разрешить его стало 
необходимым политически и возможным юридически. Во-первых, из вопроса о частной собственности 
землевладельца он превратился в вопрос о выкупе земли для вольных крестьян; с почвы гражданского 
права вопрос перешел на почву права государственного; благодаря законодательству Николая следующее 
царствование могло дать крепостным личную свободу без выкупа. В этом законодательстве явлена мысль, 
что крепостной человек не простая собственность частного лица, а прежде всего — подданный 
государства. Законодательство Николая сделало разрешение крепостного вопроса необходимым по 
нетерпеливому ожиданию крестьян. Царствование Николая не достигло своих целей, но подготовило 
законодательством почву для их достижений" (Курс лекций прочитанных в 1883-84 гг.). 
  

XXV
 

       "...казенных крестьян, — пишет Ключевский, — было решено устроить так, чтобы они имели своих 
защитников и блюстителей их интересов. Удача устройства казенных крестьян должна подготовить успех 
освобождения и крепостных крестьян. Для такого важного дела призван был администратор, которого я не 
боюсь назвать лучшим администратором того времени, вообще принадлежавшим к числу лучших 
государственных людей XIX века... Киселев, делец с идеями, с большим практическим знанием дела, 
отличался еще большой доброжелательностью, той благонамеренностью, которая выше всего ставит общую 
пользу, государственный интерес, чего нельзя сказать о большей части администраторов того времени. Он 
в короткое время создал отличное управление государственными крестьянами и поднял их благосостояние. 
В несколько лет государственные крестьяне не только перестали быть бременем государственного 
казначейства, но стали возбуждать зависть крепостных крестьян... С тех пор крепостные крестьяне стали 
самым тяжелым бременем на плечах правительства. Киселеву принадлежало то устройство сельских и 
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городских обществ, основные черты которых были потом перенесены в положение 19 февраля для вышедших 
на волю крепостных крестьян" (Курс лекций. 1887-8 гг. стр. 348). 
       Реформами было охвачено около 9.000.000 казенных крестьян, то есть население равное по числу 
населению тогдашней Бельгии, Голландии и Дании вместе взятым. Было создано 6.000 сельских общин. Всем 
созданным общинам было предоставлено право самоуправления и право избрания мировых судей. Согласно 
изданного в 1843 году указа ни окружной начальник, ни чиновники Губернской Палаты Государственных 
Имуществ не должны вмешиваться в дело управления крестьянскими общинами, а должны только 
"содействовать развитию между крестьянами собственного мирского управления, наблюдать за исполнением 
преподанных им правил, но не вмешиваться в суждения по делам, принадлежащим сельскому управлению и 
расправе, ни в постановления мирских сходов, если в собственных своих делах они действуют по праву, 
предоставленному законом". 
       Из свободных государственных земель малоземельным крестьянам было дано 2.244.790 десятин. 
500.000 десятин было дано не имевшим земли. 169.000 человек было переселено в районы обладающие 
излишками земли, где им было выделено 2.500.000 десятин. Кроме того образованным сельским общинам 
было передано 2.991.339 десятин леса. 
       Для того, чтобы крестьяне могли иметь дешевый кредит было создано свыше тысячи сельских 
кредитных товариществ и сберегательных касс. Введено страхование от огня. Создано 600 кирпичных 
заводов. Построено 97.500 кирпичных домов и домов на кирпичном фундаменте. Много было сделано для 
развития народного образования и здравоохранения. В 1838 году в общинах казенных крестьян было только 
60 школ с 1.800 учащимися, а через 16 лет в них имелось уже 2.550 школ в которых училось уже 110.000 
детей, в том числе 18.500 девочек. На казенных землях, для девяти миллионов крестьян, то есть для 
четвертой части всего русского крестьянства, было восстановлено широкое самоуправление существовавшее 
некогда в Московской Руси. 
       Если бы русская история писалась не по заказам Ордена Русской Интеллигенции, а честно, то за 
одно то, что Николай I сделал для казенных крестьян, он заслужил бы похвалы историков. Историки из 
лагеря русской интеллигенции восхищались куцыми "либеральными" и "радикальными" реформами проводимыми 
в карликовых германских княжествах, но не соблаговолили заметить грандиозных реформ совершенных по 
повелению Николая I для 9 миллионов казенных крестьян. Значительность сделанного становится особенно 
ясна если мы вспомним, что всего за двадцать лет до начала реформ, в 1814 году, в политическом кумире 
русских вольтерьянцев и масонов — "демократической" и конституционной Англии герцог Сетерлендский 
велел сжечь коттеджи всех своих фермеров. 15 тысяч фермеров, живших на его землях были принуждены 
покинуть родину и эмигрировать в Канаду. 
  

XXVI
 

       "Николай Палкин" дал самоуправление 9 миллионам казенных крестьян. А, что сделали для 
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крепостного крестьянства помещики, среди которых было много вольтерьянцев, масонов и тех кто считал 
себя православными христианами? Согласно изданных Александром I и Николаем I законов они могли бы 
отпустить миллионы крепостных на волю. Согласно "Закона об обязанных крестьянах" изданного в 
дополнение к "Закону о вольных хлебопашцах" изданном Александром I помещики могли беспрепятственно 
отпускать на волю своих крепостных. Но с 1804 года по 1855 год согласно этих законов было освобождено 
всего 116 тысяч крепостных. Бывшие масоны, вольтерьянцы и их духовные "прогрессивные" последыши, все 
время кричали о необходимости скорейшей ликвидации крепостного права, но на деле они были 
заинтересованы в существовании его и материально, и по тактическим соображениям: крепостное право 
давало им возможность обвинять царскую власть в том, что это именно она не хочет отмены крепостного 
права. 
       В 1847 году Имп. Николай пригласил депутатов Смоленских и Витебских дворян и посоветовал им 
задуматься посерьезней о переводе крепостных на положение свободных арендаторов согласно указа 1842 
года о существовании которого дворяне совершенно забыли. "...время требует изменений, — сказал 
Николай, — ...надо избегать насильственных переворотов благоразумным предупреждением и уступками". 
(Н. Колюпанов. Биография А. И. Кошелева. М. 1889. Т. II, стр. 123). 
       30 мая 1848 года Николай I сказал на заседании Государственного Совета: "Но если нынешнее 
положение таково, что оно не может продолжаться и если, вместе с тем, и решительные к прекращению его 
способы также невозможны без общего потрясения, то необходимо, по крайней мере, приготовить пути для 
постепенного перехода к другому порядку вещей и, не устрашаясь перед всякою переменою, 
хладнокровною". А. Г. Тимашев сообщает: "Всем известно, что император Александр II, до своего 
воцарения, был противником освобождения крестьян. Перемена воззрения на этот предмет находит свое 
объяснение лишь в том, что произошло в последние минуты жизни императора Николая." "...По рассказу, 
слышанному мною от одного из самых приближенных к императору Николаю лиц, а именно от графа П. Д. 
Киселева, Государь Николай Павлович незадолго до кончины сказал наследнику престола: "Гораздо лучше, 
чтобы это произошло сверху, нежели снизу". ("Русск. Арх." 1887 г. No6, стр.260). 
       "Трудное крестьянское дело, сдвинутое впервые с мертвой точки Имп. Павлом I, составило предмет 
особых забот почитавшего его сына. Осторожно подходя к вопросу освобождения крестьян от крепостной 
зависимости, государь завещал, выполнение этого своему Наследнику, передав ему большой 
подготовительный материал, им собранный. Крупные перемены проведенные его ближайшим сотрудником, П. 
Д. Киселевым, в отношении государственных крестьян, получивших широкие права самоуправления, 
послужили образцом для реформы Царя-Освободителя." (Н. Тальберг. Незабвенный Государь Николай I в его 
жизни и смерти. Альманах "День русского ребенка" за 1955 г.). 
  

XXVII
                                                                                           Все 

предвещает пагубный исход.
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                                                                                            Беда, 
когда в руках ребенка скипетр,

                                                                                            Но хуже, 
коль разлад родится лютый:

                                                                                            Приходят 
вслед за ним разгром и смуты.

 
       В. Шекспир. Генрих IV.

 
       Известный революционер еврей Лев Дейч в книге "Роль евреев в русском революционном движении" 
оправдывает "закономерность" борьбы "прогрессивных" и революционных кругов с царской властью 
следующим доводом: 
       "Антиправительственные действия ни в какой стране и никогда не возникали без достаточных, 
точнее без сильнейших к тому оснований, потому уже, что насильственные приемы, какие только что 
указал, связаны для лиц, прибегающим к ним, со всевозможными страданиями, чего, естественно каждый 
человек старается избегнуть. Поэтому, лица, желавшие так или иначе содействовать прогрессу, всегда 
начинали с мирных приемов и, только убедившись в невозможности достигнуть ими чего-нибудь, 
наталкиваясь на запрещения и преследования со стороны предержащих властей, переходили на 
насильственный путь борьбы. То же произошло и у нас." (т. I, стр. 48). 
       Нет, в России происходило совсем не так, как утверждает Лев Дейч. Начиная с Павла I и кончая 
Николаем II у нас происходило совершенно обратное явление. В России само общество (мы говорим о 
высших европеизировавшихся слоях его), когда цари начинали осуществление различных реформ, 
облегчающих положение широких слоев народа всегда развивало такую вызывающую антиправительственную 
деятельность, что правительство принуждено было всякий раз прибегать к разного рода запретам и 
ограничениям. В рецензии на недавно вышедшую книгу В. В. Леонтовича "История либерализма в России" 
помещенной на страницах газеты "Русская мысль" М. Торнаков упрекает автора за то, что он "старается 
снять с ее внука (то есть внука Екатерины II.  — Б.  Б.) упрек в измене либеральным убеждениям, 
окрасившим "прекрасное начало" его царствования. По его мнению, Александр до конца остался верен 
своим идеалам, но вынужден был взять реакционный курс в виду революционных замыслов тайных обществ — 
замыслов, которые не мирились с идеей либеральных реформ" (Р. М. No1212). 
       М. Торнаков неправ, а прав В. В. Леонтович. Александр I, как известно, по своим убеждениям был 
более республиканцем, чем монархом и если последний период его деятельности считать, согласно взгляда 
членов Ордена Русской Интеллигенции реакцией, то в возникновении этой реакции виноваты предки русской 
интеллигенции — вольтерьянцы и масоны, которых не устраивал даже весьма широкий либерализм царя-
республиканца. 
       И в том, что Николай I был принужден опереться на бюрократию, а не на общество, виновато 
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современное ему общество. Пока преемники Петра I выкорчевывали остатки русских исторических традиций, 
европеизировавшееся общество поддерживало их. Но стоило только Павлу I, а затем Николаю I выявить 
свое желание возобновить русские политические и социальные традиции, как это общество первого убило, 
а от второго отвернулось, заклеймило его именем деспота, реакционера, а те, кто хотел окончательно 
убить эти традиции — декабристов, объявило мучениками свободы и национальными героями. 
       В таком парадоксальном и трагическом положении оказался Имп. Николай Первый, когда он, как и 
его отец, решил вернуться на исторический путь. Все живые силы народа, были скованы крепостным правом 
или бюрократической системой управления, созданной Сперанским. Всю вину за то, что Имп. Николай I 
решил опереться на бюрократию С. Платонов, как и большинство других историков, взваливает на одного 
Имп. Николая. На самом деле на это решение (единственно возможное в тогдашних условиях) Николая I 
толкнуло само общество, отказавшееся помогать ему вытаскивать Россию из той ямы в которую она попала 
в результате революции Петра I. 
       В том "замораживании" общественной жизни, которое наступило после восстания декабристов, после 
убийства сына Николая I — Имп. Александра II виноваты не цари, а общество, толкавшее царей на этот 
путь своим политическим фанатизмом, своим слепым сопротивлением всем начинаниям правительства. 
       Задачи всякой контрреволюции стремящейся восстановить уничтоженные исторические традиции, 
всегда несравненно труднее задач всякой революции. Природа революции и природа контрреволюции 
совершенно различны. Основной и решающей силой всякой революции является насилие во всех его формах. 
Возможности же применения насилия во время контрреволюции неизмеримо меньше) чем во время революции. 
Задачи же восстановления уничтоженного революцией в духе национальных традиций, на руинах оставшихся 
после революции, неизмеримо труднее, чем задачи революционного разрушения жизни, с помощью насилия. 
       Для успешного развития революции часто достаточно твердой воли одного человека и 
незначительной группы готовых на все фанатиков и беспринципных личностей. Для успешного осуществления 
контрреволюции этого не достаточно. Для успешного развития контрреволюции всегда необходима 
готовность значительных слоев населения добровольно участвовать в борьбе против идейного и 
политического наследства революции и добровольно отказываться от идейных заблуждений и политических и 
материальных привилегий унаследованных от революции. А последнее, как известно, люди всегда делают 
крайне неохотно. 
       "Событие 14 декабря имело великое значение в истории русского дворянства: это было последнее 
военно-дворянское движение. До тех пор дворянство было правящим классом, значение которого создали 
гвардейские перевороты XVIII века; теперь оно становится простым орудием правительства, каким было в 
XVII веке; 14 декабря кончилась политическая роль дворянства" (Ключевский. Курс Русской истории. 1922 
г. ч. V. Стр. 215) 
       "...14 декабря 1825 года, — пишет А. А. Керсновский в "Истории Русской Армии" — печальная дата 
в русской истории — явилось днем открытого разрыва российского правительства с русским обществом — 
первым днем их жестокой столетней войны, где дальнейшими траурными вехами служат 1-е марта 1881 года, 
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17 октября 1905, 2-е марта 1917 года, а всеобщим эпилогом — 25 октября. Война эта, ведшаяся с обеих 
сторон с невероятной озлобленностью и с еще более невероятным непониманием, нежеланием понять друг 
друга, окончилась так, как никто из них не ожидал — гибелью обоих противников, погубивших своей 
распрей величайшую Империю и великую страну..." 
       Какая же из сторон виновата больше? Керсновский неправильно считает, что виновато больше 
правительство. Его точка зрения — типично интеллигентская точка зрения, согласно которой в 
происшедшей распре виновато правительство. "Мы не собираемся здесь оправдывать декабристов, — пишет 
Керсновский, — ни тем более русское общество XIX и начала XX столетия, воспитанное на их культе. Вина 
русского общества — точнее "передовой" его части — перед Россией огромна и неискупима, но виновато и 
правительство. Пусть на стороне общества и львиная доля — три четверти вины, а на стороне 
правительства только одна четверть — но эта четверть явилась первой — без нее не было бы тех 
"общественных" трех четвертей". "С этой поры произошел трагический разнобой между правительством и 
обществом. При Александре I и Николае I правительство космополитично, общество национально. Затем при 
Александре II и особенно при Александре III и Николае II правительство решительно сворачивает на 
национальную дорогу, но слишком поздно: общество уже космополитично и антинационально" (Часть I, стр. 
284). 
       Эта цитата очень яркое свидетельство того идеологического ералаша, который царит в голове у 
так называемых представителей "Национального лагеря". Керсновский в этом случае, так же как и во 
многих других, только повторяет зады интеллигентской историографии. Правительство Николая I никогда 
не было космополитичным. Именно благодаря Николаю I правительство сворачивает на национальную дорогу. 
Александр II и все остальные цари идут по дороге проложенной Николаем I. Общество проявило свою 
антинациональность, не при Александре III и Николае II, а уже задолго до восшествия на престол 
Николая I. Убийство Павла I, заговор декабристов — доказательства этой антинациональности. 
       Керсновский, как все люди не имеющие цельного политического мировоззрения, вскоре же 
опровергает сам себя. Заявив на 284-85 страницах, что правительство виновато больше, чем "передовое 
общество", на следующей, 286 странице он утверждает, что все царствование Николая I "было расплатой 
за ошибки предыдущего. Тяжелое наследство принял молодой Император от своего брата. Гвардия была 
охвачена брожением, не замедлившим вылиться в открытый бунт. Поселенная армия глухо роптала. Общество 
резко осуждало существовавшие порядки. Крестьянство волновалось. Бумажный рубль стоил 25 копеек 
серебром... При таких условиях разразилось восстание декабристов. Оно имело печальные для России 
последствия и оказало на политику Николая I то же влияние, что оказала пугачевщина на политику 
Екатерины и что окажет впоследствии выстрел Каракозова на политику Александра II. Трудно сказать, что 
произошло бы с Россией в случае удачи этого восстания. Обезглавленная, она погрузилась бы в хаос, 
перед которым побледнели бы и ужасы пугачевщины. Вызвав бурю заговорщики, конечно, уже не смогли бы 
совладать с нею. Волна двадцати пяти миллионов взбунтовавшихся крепостных рабов и миллиона вышедших 
из повиновения солдат смела бы всех и все, и декабристов в 1825 г. очень скоро постигла бы участь, 
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уготованная "февралистам" 1917 года. Картечь на Сенатской площади отдалила от России эти ужасы почти 
на целое столетие". 
       Если восстание декабристов оказало на последующую внутреннюю политику Николая I такое же 
отрицательное влияние, то есть заставило быть крайне осторожным в деле проведения различных реформ, 
как позже выстрел Каракозова на Александра II, и убийство Александра II на Александра III, тогда 
значит в "реакционности" направления Николая I, после июльской революции во Франции и восстания в 
Польше, виновато не правительство, а продолжавшее фрондировать и после восстания декабристов 
дворянское общество. 
       Главная причина враждебного отношения членов Ордена Русской Интеллигенции к царской власти 
заключается вовсе не в том, что цари не давали им работать на благо народа, а в том, что члены Ордена 
решившие идти по пути революции, вслед за декабристами, сами хотели встать во главе России и калечить 
ее согласно своих масонско-социалистических рецептов. Эту цель ясно и недвусмысленно высказывал один 
из создателей Ордена А. Герцен. Приписывая русскому народу политические замыслы Ордена он писал, что 
Россия никогда "не восстанет только для того, чтоб отделаться от Царя Николая и получить в награду 
представителей-царей, судей-императоров, полицию-деспотов." (А. И. Герцен. Полн. собр. соч. под ред. 
М. К. Лемке, том VIII, стр. 26). 
       Имп. Николай I хотел освободиться от посягательства европеизировавшихся слоев общества на 
независимость царской власти, от его желания продолжать европеизаторскую политику Петра, но он хотел 
работать вместе с теми слоями общества, которое осталось верно русским историческим традициям. В 
начале царствования такое желание Имп. Николая I определенно было. 
  

XXVIII
 

       "Знакомясь с правительственной деятельностью Николая Первого, — пишет С. Платонов, — ...мы 
приходим к заключению, что первые десятилетия царствования Императора Николая I были временем доброй 
работы, поступательный характер которой, по сравнению с концом предшествующего царствования, 
очевиден. Однако позднейший наблюдатель с удивлением убеждается что эта добрая деятельность не 
привлекала к себе ни участия ни сочувствия лучших интеллигентных сил тогдашнего общества и не создала 
Императору Николаю I той популярности, которою пользовался в свои, лучшие годы его предшественник 
Александр". 
       Намеченные реформы, которые Пушкин характеризует как контрреволюцию против революции Петра, 
Николай I не смог провести из-за целого ряда возникших внутри государства и вне государства явлений. 
С. Платонов пишет, что "...настроения различных кругов дворянства было различным... и далеко не вся 
интеллигенция сочувствовала бурным планам декабристов... но разгром декабристов болезненно отразился 
не на одном их круге, а на всей той среде, которая образовала свои взгляды и симпатии под влиянием 
западно-европейских идей. Единство культурного корня живо чувствовалось не только всеми ветвями 
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данного умственного направления, но даже самим правительством, подозрение последнего направлялось 
далее пределов уличенной среды; а страх перед этим подозрением и отчуждением от карающей силы 
охватывали не только причастных к 14 декабря, но и не причастных к нему сторонников западной культуры 
и последователей европейской философии." (стр.691). 
       Ловим тут С. Платонова на слове. Да, суть конфликта между правительством Императора Николая I 
и просвещенным дворянством состояла в столкновении царя, который так же, как и его отец, хотел быть 
русским царем, со сторонниками западной культуры и последователями европейской философии. Опять, как 
во времена Петра I, сошлись две непримиримые, взаимно исключающие друг друга силы, две культуры, 
породившие совершенно различное понимание христианства, государственности и т.д. 
       И поэтому положение, в смысле примирения было совершенно безнадежным. Кто-то из противников 
должен был или уступить или начать борьбу за окончательную победу. Или царская власть должна была 
окончательно из национальной власти выродиться в дворянскую, или дворянство должно из псевдо-
европейского слоя стать снова русским слоем — носителем русской православной культуры. 
       Но этого не случилось, ибо верхние европеизировавшиеся слои дворянства не захотели, или не 
смогли, стать русскими. И вот именно потому создалось такое безвыходное положение, что "как бы хорошо 
не зарекомендовала себя новая власть, как бы ни была она далека от уничтоженной ею "Аракчеевщины", 
она все таки оставалась для людей данного направления (т. е. европейского.  — Б.  Б.) карающей силою. 
А между тем именно эти люди и стояли во главе умственного движения той эпохи". (С. Платонов. Стр. 
691) 
       Декабристы ведь были плоть от плоти дворянства и образованного слоя Александровской эпохи, 
которыми приходилось теперь управлять Николаю I. Декабристы имели много родственников и друзей и 
политических единомышленников среди этого общества, они не были членами тайных политических обществ, 
не участвовали в заговоре и восстании, но идейно они находились в одном политическом мире с 
декабристами. Поражение декабристов было поражением и их политических чаяний и надежд. Дворянам-
масонам и дворянам не бывшим масонами, но усвоившим европейские политические идеи, внедренные 
русскими масонами я вольтерьянцами, приходилось поставить крест на своем намерении переделать 
политический строй России окончательно на европейский лад. Император Николай не раз призывал высшие 
слои общества помочь ему вести борьбу за оздоровление России. Выступая 21 марта 1848 года он говорил, 
например: "...в теперешних трудных обстоятельствах я вас прошу, господа, действовать единодушно. 
Подайте между собою руку дружбы, как братья, как дети родного края, так чтобы последняя рука дошла до 
меня и тогда, под моею главою, будьте уверены, что никакая сила не земная нас не потревожит". Но и 
этот призыв, как и все сделанные до него, не был услышан теми к кому был обращен. 
       Пушкин в распре возникшей между Николаем I и образованным обществом из-за подавления заговора 
декабристов, встал на сторону Николая I а не общества. Разговаривая с гр. Струтынским Пушкин 
утверждал, что быстрые революционные перемены русской жизни, в виду слабого культурного развития 
крестьянства "замороженного" крепостным правом, приведут только к губительным потрясениям. 

http://www.rus-sky.org/history/library/opponent.htm (49 of 76)03.04.2007 16:47:52



Opponent

       "И дворянство наше, — сказал он гр. Струтынскому, — не лучше. За его внешним лоском кроется 
глубокая тьма. У народа по крайности можно доискаться сердца, а у дворянства и сердца нет! Ибо кто 
есть истинный угнетатель народа? Оно! Кто задерживает развитие его понятий, культуры, ума? Оно! Кто 
сводит на нет все усилия правительства к улучшению народной жизни? Оно! У нас каждый помещик — 
деспотический властелин своих подданных. Он питается их потом, пьет их кровь! Ценой их труда он 
оплачивает ненужные поездки за границу, откуда возвращается с пустым карманом и с головой, полной 
философических, филантропических и передовых идей, которые у себя дома он насаждает, деря с 
несчастного мужика две шкуры и зверски над ним измываясь. 
       — А что же правительство? — спросил я. 
       — Высшее правительство об этом не знает, потому что низшее подкуплено! — отвечал Пушкин, 
вскакивая с места. 
       — Но ведь есть губернаторы, предводители дворянства, начальники жандармских управлений, через 
которых правда должна дойти до высших сфер правительства, до самого императора? 
       — А разве сами эти губернаторы не помещики? — перебил Пушкин. 
       — Разве у этих предводителей нет своих подданных? Ворон ворону глаз не выклюет, друг мой! С 
волками жить — по волчьи выть! Это — вечная истина, неопровержимая. 
       — И тем более печальная! — воскликнул я. 
       — Верно, — продолжал Пушкин, невесело, друг мой, смотреть, что у нас творится, но было бы 
несправедливо сваливать всю тяжесть вины на Императора Николая" (см. Ходасевич. Пушкин и Николай I. 
"Возрождение" No4119). 
       Император Николай I делал все что мог с помощью чиновников. А западники и славянофилы только 
порицали правительство и мечтали о земном рае, который бы возник в России если бы были осуществлены 
их идеалы. Но положение от этого не улучшалось. Пропасть между правительством и дворянским обществом 
ширилась и углублялась с каждым днем. 
       Как отнеслось образованное общество к призывам Императора Николая в борьбе за лучшую Россию 
ясно видно из упреков, которые делает своим современникам Гоголь. Гоголь резко отличался от 
большинства своих современников — горячим желанием служить России. Он считал, что долг каждого 
настоящего русского не критиковать, при всяком удобном случае, правительство и царя, не 
злорадствовать над ошибками допускаемыми правительством из-за недостатка культурных, добросовестных 
деятелей, а всемерно помогать правительству вытаскивать Россию из той ямы, в которой она оказалась в 
результате 125-летнего подражания Европе. 
       Историки русской политической мысли и истории русской литературы очень любят вспоминать об 
"Аннибаловой клятве" которую дали на Воробьевых горах в Москве юные Герцен и Огарев: "Садилось 
солнце, купола блестели, город слался на необозримом пространстве под горой, свежий ветерок подувал 
на нас, постояли мы, постояли, оперлись друг на друга и, вдруг обнявшись, присягнули, в виду всей 
Москвы, пожертвовать нашей жизнью на избранную нами борьбу." 
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       "Аннибалова клятва" Герцена и Огарева была Анибаловой клятвой тех, кто решил всю свою жизнь 
посвятить разрушению России. Но никто из историков политической жизни России не вспоминает об 
"Аннибаловой клятве" 18 летнего Гоголя, который решил идти по примеру предков и отдать свою жизнь на 
служение родине. 
       Вот эта клятва: "Еще с самых времен прошлых, с самых лет почти непонимания, я пламенел 
неугасимою ревностью сделать жизнь свою нужною для блага государства, я кипел принести хотя малейшую 
пользу. Тревожные мысли, что я не буду мочь, что мне преградят дорогу, что не дадут возможности 
принесть ему малейшую пользу, бросали меня в глубокое уныние. Холодный пот проскакивал на лице моем 
при мысли, что, может быть, мне доведется погибнуть в пыли, не означив своего имени ни одним 
прекрасным делом, — быть в мире и не означить своего существования — это было для меня ужасно. Я 
перебирал в уме все состояния, все должности в государстве и остановился на одном — на юстиции". "Я 
видел, что здесь работы будет более всего, что здесь только я могу быть благодеянием, здесь только 
буду истинно полезен для человечества. Неправосудие, величайшее в свете несчастье, более всего 
разрывало мое сердце. Я поклялся ни одной минуты короткой жизни своей не утерять, не сделав блага. 
Два года занимался я постоянным изучением прав других народов и естественных, как основных для всех 
законов; теперь занимаюсь отечественными. Исполнятся ли высокие мои начертания? или неизвестность 
зароет их в мрачной туче своей?" 
       Вопрос патриотического служения России, честного, добросовестного исполнения каждым русским 
своих служебных обязанностей, всю жизнь волновал Гоголя. "Мысль о службе, — признается Гоголь в 
"Авторской Исповеди", — у меня никогда не пропадали." "Я не знал еще тогда, что тому, кто пожелает 
истинно — честно служить России, нужно иметь очень много любви к ней, которая бы поглотила уже все 
другие чувства, — нужно иметь много любви к человеку вообще и сделаться истинным христианином, во 
всем смысле этого слова. А потому и не мудрено, что, не имея этого в себе, я не мог служить так, как 
хотел, несмотря на то, что сгорал действительно желанием служить честно..." 
  

XXIX
                                                                                           Как моряка 

— скала перед крушеньем,
                                                                                            мне душу 

это зрелище гнетет.
 

       В. Шекспир. Генрих IV.
 

       По мнению Гоголя все беды России происходят от того, что многие из образованных русских не 
понимают, "что пути и дороги к светлому будущему скрыты именно в этом темном и запутанном настоящем." 
Один царь, без помощи образованного общества и чиновничества, не сможет хорошо исполнять свой царский 
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долг. Гоголь никогда не призывал мириться с темными сторонами современной ему русской жизни, как это 
утверждает в письме к Гоголю Белинский. Белинский искажает истину. 
       Смысл жизни христианина Гоголь видит в том, что "...человеку на всяком поприще предстоит много 
бед, что нужно с ними бороться, — для того и жизнь дана человеку, — что ни в коем случае не следует 
унывать. (Выбранные места из переписки с друзьями. Письмо III.) Гоголь понимал, что несовершенно 
общество состоящее из несовершенных людей и что несовершенны люди во всех слоях общества, как в 
высшем, так и в низшем. 
       Гоголь разделял точку зрения своего духовного учителя Пушкина, что "лучшие и прочнейшие 
изменения суть те, которые приходят от одного улучшения нравов, без насильственных потрясений 
человеческих страшных для человечества". Гоголь не верил, что одна быстрая отмена крепостного права 
сразу улучшит нравы. Он считал, что нравы необходимо улучшать и во время крепостного строя, готовясь 
к тому времени, когда Царь, выбрав подходящий исторический момент сможет отменить крепостное право. 
Отдавая себе ясно отчет, что крепостное право никогда не просуществует в России тысячу лет, как это 
было на Западе, что сроки его сочтены, Гоголь призывал помещиков проявлять больше любви и заботы о 
крестьянах. 
       Гоголь требовал, чтобы всякий помещик был справедлив, чтобы он "позаботился о них 
(крестьянах.  — Б.  Б.) истинно как о своих кровных и родных, а не как о чужих людях, а так бы 
взглянул на них, как отцы на детей своих". Белинский изображал Гоголя, как "Апостола кнута", а этот 
"Апостол кнута" писал в письме о "русском помещике": "мужика не бей", с помещика "взыщет Бог за 
последнего негодяя в селе". 
       Гоголь упрекает помещиков, что они забыли обязанности, которые возложили на них, когда-то, в 
силу исторической необходимости цари. Очень любопытен по мыслям и небольшой отрывок под названием 
"Помещики", напечатанный уже после смерти Гоголя. Вот он целиком: 
       "Помещики... они позабыли свою обязанность?! Зачем ты вместо того, чтобы им напоминать весь 
долг и приводить в знание и себя самого в..., стал ограничивать их мелочными чиновник (ами) и 
ограничениями, завел новую сложность дел, так что у них самих закружилось и все перепуталось, и они 
уже сами позабыли свои выг(оды). Или нельзя было на них подействова(ть), или они не лучше других 
воспитали (понятье о чести)? Или не восприимчивее (была) их душа, чем необразованного человека? Или 
на голос отчизны (не откликнутся дела) их? Или не из среды их (мелькнули) Сувор(овы), Мордвиновы, 
Чичаговы, Орловы, Румянцевы и ряды героев самоотвержения, которых не уместит на страницах своих 
подробнейшая летопись". 
       Мы не можем знать, как выглядел бы этот отрывок в окончательном виде, но мы можем уловить 
основную идею Гоголя. Идея эта состоит в том, что помещики, всегда откликавшиеся на зов отчизны, 
давшие ряд замечательных государственных деятелей и национальных героев, в последнее время забыли 
свои обязанности. 
       Гоголь, как видим, тоже не удовлетворялся современной ему действительностью. Но его 
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недовольство имело совершенно иной характер, чем недовольство Белинского. Белинский готов был 
немедленно уничтожить все существовавшие порядки во имя лучшего будущего. Гоголь, как и Пушкин, 
считал, что лучшего будущего Россия добьется только тогда, когда все будут добросовестно исполнять 
свой долг во имя блага отечества. "...Итак, — пишет Гоголь, — дворянству нашему досталась прекрасная 
участь заботиться о благосостоянии низших... (Монарх поделился с ними своим попечением). Вот первое, 
что должно чувствовать это сословие с самого начала. Из-за эти самой... они должны составить между 
собою одно целое; совещанье они должны иметь между собою об управлении крестьянами. Они не должны 
попустить между собою присутствие такого помещика, который жесток или несправедлив: он делает им всем 
пятно. Они должны заставить его переменить образ обращения; они должны поступить также, как в полку 
общество благородных офицеров поступает с тем, который обесчестил подлым поступком их общество: они 
приказывают ему выйти из круга... 
       Дворянство должно быть сосудом и хранит(елем) высокого нравственного чувства всей нации, 
рыцарями чести и добра, которые должны сторожить сами за собою". 
       Гоголь развивая мысль, что здоровое национальное государство должно покоиться на твердом 
фундаменте социальной гармонии и социальной справедливости. Как Царь должен заботиться о всех 
сословиях. о всех людях, являясь отцом Отечества, так и все сословия должны стремиться к 
справедливости. 
       Справедливость, справедливость и еще раз справедливость. Справедливость ко всем, 
справедливость во всем, справедливость немедленно, сегодня, а не когда то в далеком будущем, когда 
люди станут бескрылыми ангелами. Вот к чему призывал Гоголь на всех страницах книги "Выбранные места 
из переписки с друзьями", опороченной социальным фантазером Белинским. 
       По мнению Гоголя, только в России возможно создание наиболее справедливого суда. "...
Правосудие у нас, — пишет Гоголь, — могло бы исполняться лучше, нежели во всех других государствах, 
потому что из всех народов только в одном русском зародилась эта верная мысль, что нет человека 
правого и что прав один только Бог". (Письмо XXV). 
       Как мы знаем, ближайший ход исторических событий оправдал веру Пушкина и Гоголя в Царей и 
русский народ. И Пушкин и Гоголь, прожили бы они еще немного, увидели бы "рабство павшее по мановению 
Царя" и работу самого справедливого в мире русского суда. Но увидя это, они увидели бы также, что их 
идейные противники, последователи Белинского убьют Царя, давшего народу свободу и самые справедливые 
в мире суды. 
       Здоровый государственный организм, выросший не на подражании чужим народам, а на основе 
самобытных национальных идей, по мнению Гоголя должен утверждаться на вечных принципах христианской 
морали. 
       "...Это строгое почитание обычаев, это — благоговейное уважение власти, несмотря на 
ограниченные пределы власти, это — девственная стыдливость юношей, это — благость и благодушное 
безгневие старцев, это — радушное гостеприимство, это уважение и почти благоговение к человеку, как 
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представителю образа Божия." (Письмо VII). 
       Как Пушкин, Гоголь тоже становится не на сторону общества, а на сторону Имп. Николая I и 
призывает общество одуматься и помогать Императору Николаю в его борьбе за оздоровление жизни в 
России. 
       В одном из писем по поводу "Мертвых душ" Гоголь обращается к какому-то читателю со следующими 
замечательными словами: "Кому, при взгляде на эти пустынные, доселе незаселенные и бесприютные 
пространства, не чувствуется тоска, кому в заунывных звуках нашей песни не слышатся болезненные 
упреки ему самому, именно ему самому, тот или уже весь исполнил свой долг, как следует, или же он не 
русский в душе." 
       "Отчего это? кто виноват?" Мы или правительство? Но правительство во все время действовало без 
устали. Свидетелем тому целые томы постановлений, узаконений и учреждений, множество настроенных 
домов, множество изданных книг, множество заведенных заведений всякого рода: учебных, 
человеколюбивых, богоугодных и словом, даже таких, каких нигде в других государствах не заводят 
правительства. Сверху раздаются вопросы, ответы снизу. Сверху раздавались иногда такие вопросы, 
которые свидетельствуют о рыцарски-великодушном движении многих государей, действовавших даже в ущерб 
собственным выгодам. А как было на это все ответствовано снизу? Дело ведь в применении, в уменьи 
приложить данную мысль таким образом, чтобы она принялась и поселилась в нас. 
       Указ, как бы он обдуман и определителен не был, есть не более, как бланковый лист, если не 
будет снизу такого же чистого желания применить его к делу тою именно стороною, какой можно, какой 
следует и какую может прозреть только тот, кто просветлен понятием о справедливости Божеской, а не 
человеческой. Без того все обратится во зло. Доказательство тому все наши тонкие плуты и взяточники, 
которые умеют обойти всякий указ, для которых новый указ, есть только новая пожива, новое средство 
загромоздить большею сложностью всякое отправление дел, бросить новое бревно под ноги человеку. 
       Словом — везде, куда ни обращусь, вижу, что виноват применитель, стало быть, наш же брат: или 
виноват тем, что поторопился, желая слишком скоро прославиться (и хватить орденишку); или виноват 
тем, что слишком сгоряча рванулся, желая, по русскому обычаю, показать свое самопожертвование; не 
спросясь разума, не рассмотрев в жару самого дела, стал им ворочать, как знаток, и потом вдруг, также 
по русскому обычаю, простыл увидевши неудачу; или же виноват, наконец, тем, что, из-за какого нибудь 
оскорбленного мелкого честолюбия, все бросил и то место, на котором было начал так благородно 
подвизаться, сдал первому плуту — (пусть пограбит людей). Словом — у редкого из нас доставалось 
столько любви к добру, чтобы он решился пожертвовать из-за него и честолюбием, и самолюбием, и всеми 
мелочами легко раздражающегося своего эгоизма и положил самому себе в непременный закон — служить 
земле своей, а не себе,. помня ежеминутно, что взял он место для счастия других, а не своего. 
Напротив, в последнее время, как бы еще нарочно, старался русский человек выставить всем на вид свою 
щекотливость во всех родах и мелочь раздражительного самолюбия своего на всех путях. Не знаю, много 
ли из нас таких, которые сделали все, что им следовало сделать, и которые могут сказать открыто перед 
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целым светом, что их не может попрекнуть ни в чем Россия, что не глядит на них укоризненно всякий 
бездушный предмет ее пустынных пространств, что все им довольно и ничего от них не ждет". 
       В статье "Нужно проездиться по России" Гоголь, с грустью пишет: 
       "...Велико незнание России посреди России. Все живет в иностранных журналах и газетах, а не в 
земле своей. Город не знает города, человек — человека, люди, живущие за одной стеной, кажется, как 
бы живут за морями". 
       В статье "Что такое губернаторша" пишет жене какого то губернатора: 
       "...Вот однако же кое-что вперед и то не для вас, а для вашего супруга: попросите его прежде 
всего обратить внимание на то, чтобы советники, губернского правления были честные люди. Это главное. 
Как только будут честные советники, тот же час будут честные капитан-исправники, заседатели, словом — 
все станет честно". 
       "...Храни вас Бог даже и преследовать. Старайтесь только чтобы сверху было все честно: снизу 
будет все честно само собою." 
  

XXX
 

       Нельзя унывать при виде неустройства современной жизни, ибо "человеку везде, на всяком 
поприще, предстоит много бед, что нужно с ними бороться — для того и жизнь дана человеку — что ни в 
каком случае не нужно унывать" (Выбр. места. Письмо VII). В Письме XXX Гоголь пишет: "Но вспомни: 
призваны в мир мы вовсе не для праздников и пирований — на битву мы сюда призваны; праздновать же 
победу будем там. А потому мы ни на миг не должны позабыть, что вышли на битву, и нечего туг 
выбирать, где поменьше опасностей: как добрый воин, должен бросаться из нас всяк туда, где пожарче 
битва". 
       "...Проступков нет неисправимых, и те же пустынные пространства, нанесшие тоску мне на душу, 
меня восторгнули великим простором своего пространства, широким поприщем для дел. От души было 
произнесено это обращение к России: "В тебе ли не быть Богатырю, когда есть место где развернуться 
ему?" Оно было сказано не для картины или похвальбы: я это чувствовал; я это чувствую и теперь. В 
России теперь на всяком шагу можно сделаться богатырем. Всякое и звание и место требует богатырства. 
Каждый из нас опозорил до того святыню своего звания и места (все места святы), что нужно богатырских 
сил на то, чтобы вознести их на законную высоту". (Второе Письмо по поводу "Мертвых душ".) 
       Ту же тему о необходимости вглядеться в печальное положение России и дружно помочь Царю и 
правительству бороться с темными сторонами ее жизни, Гоголь развивает и в Письме XXVI "Страхи и ужасы 
России". "В России еще брезжит свет, есть еще пути и дороги к спасению, и слава Богу, что эти страхи 
наступили теперь, а не позже". "Но я теперь должен, как в решительную священную минуту, когда 
приходится спасать свое отечество, когда всякий гражданин несет все и жертвует всем, я должен сделать 
клич..." "Дело в том, что пришло нам спасать свою землю, что гибнет земля наша не от нашествия 
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двунадесяти языков, а от нас самих, что мимо законного управления образовалось другое правление, 
гораздо сильнейшее всякого законного. И никакой правитель, хотя бы он был мудрее всех законодателей и 
правителей, не в силах поправить зла, как ни ограничивай он в действиях дурных чиновников, 
приставлением надзирателем других чиновников. Все будет безуспешно, покуда не почувствует из нас 
всякий, что он также, как в эпоху восстания народов... должен восстать против неправды. Как русский, 
как связанный с вами единокровным родством, одной и той же кровью, я обращаюсь к вам. И приглашаю 
рассмотреть ближе все дело и обязанность земной своей должности и потому что все это нам темно 
представляется." 
       "...Не бежать на корабле из земли своей, спасая свое презренное земное имущество; но спасая 
свою душу, не выходя вон из государства, должен всяк из нас спасать себя самого в самом сердце 
государства. На корабле своей должности, службы, должен теперь всяк из нас выноситься из омута, глядя 
на Кормщика Небесного. Кто даже не в службе, тот должен теперь вступить на службу и ухватиться за 
свою должность, как утопающий хватается за доску, без чего не спастись никому." 
       Гоголь указывает, что наступило время битвы "не за временную нашу свободу, права и привилегии, 
но за нашу душу..." (Письмо XXXI). 
       Только любовь и преданность и исполнение каждым своего долга указывает Гоголь, — "вызовет нам 
нашу Россию — нашу русскую Россию, не ту, которую показывают нам грубо какие-нибудь квасные патриоты, 
и не ту, которую вызывают к ним из-за моря очужеземившиеся русские, но ту, которую она извлечет из 
нее же". (Письмо XXI"). 
  

XXXI
                                                                                           ...невзирая 

на запрет, при виде
                                                                                            Змеи 

ползущей к вам с разъятым жалом.
                                                                                            Необходимо 

было б разбудить вас,
                                                                                            Чтоб 

ядовитый гад не превратил
                                                                                            Той 

роковой дремоты в вечный сон.
 

       В. Шекспир. Генрих IV.
 

       Великий патриот и печальник России, Гоголь призывал не к красивым мечтам и словам, а к 
красивым делам, к неустанной сознательной борьбе за улучшение жизни в России. Он звал любить не 
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будущих людей воображаемого прекрасного будущего, а существующих, бороться не за счастье грядущих 
поколений, а за счастье уже существующего. "Кто с Богом, тот глядит светло вперед и есть уже в 
настоящем творец блистающего будущего" (Выбр. места. Письмо XXVII). 
       "Мы еще растопленный метал, — предостерегает Гоголь, — не отлившийся в свою национальную 
форму". Свою "Авторскую исповедь" Гоголь заканчивает следующим выводом: "...Итак, после долгих лет и 
трудов, и опытов, и размышлений, идя видимо вперед, я пришел к тому, о чем уже помышлял во время 
моего детства: что назначенье человека — служба и вся жизнь наша есть служба. Не забывать только 
нужно того, что взято место в земном государстве затем, чтобы служить на нем Государю Небесному, и 
потому иметь в виду Его закон. Только так служа, можно угодить всем: Государю, и народу, и земле 
своей". 
       Без любви к России, к духовным основам национальной жизни, по мнению Гоголя невозможно 
истинное служение народу. "Каждый русский должен возлюбить Россию. Полюбит он Россию и тогда полюбит 
он "все, что ни есть в России". "Ибо не полюбивши России, не полюбить вам своих братьев, а не 
полюбивши братьев, не возгореться вам любовью к Богу... не спастись Вам" (Выбр. места. Письмо XX). 
       Идея, что вся жизнь человека — служба Богу и своему народу, эта древняя русская идея — 
является излюбленной идеей Гоголя. "Россия — это монастырь и все живущие в ней монахи, которые 
обязаны ежедневно пещись о помощи ближним и украшении и укреплении своего монастыря." 
       В Письме XIX "Нужно любить Россию", Гоголь пишет гр. А. П. Т..му, что у многих из русских мало 
настоящей, действительной любви к России. 
       "Но прямой любви еще не слышно ни в ком — ее нет таки и у Вас. Вы еще не любите Россию: вы 
умеете только печалиться да раздражаться слухами о всем дурном, что в ней ни делается; в вас все это 
производит только одну черствую досаду и уныние. Нет, это еще не любовь, далеко вам до любви, это 
разве только одно слишком отдаленное ее предвестие. Нет, если вы действительно полюбите Россию, у вас 
пропадет тогда сама собою та близорукая мысль, которая зародилась теперь у многих честных и даже 
умных людей, то есть будто в теперешнее время они уже ничего не могут сделать для России, и будто они 
ей не нужны совсем; напротив, тогда только во всей силе вы почувствуете, что любовь всемогуща и что с 
нею можно все сделать. Нет, если вы действительно полюбите Россию, вы будете рваться служить ей; не в 
губернаторы, не в капитан-исправники пойдете, последнее место, какое ни отыщется в ней, возьмете, 
предпочитая одну крупицу действительности на нем всей вашей бездейственной и праздной жизни. Нет, вы 
еще не любите России. А не полюбивши России, не полюбить вам своих братьев, а не полюбивши братьев, 
не возгореться вам любовью к Богу, а не возгоревшись любовью к Богу, не спастись вам". 
       Мысли о том, что все русские должны не на словах, а на деле бороться за лучшую Россию Гоголь 
развивает и в следующем Письме к гр. А. П. Т...му: 
       "Нет, для Вас также, как и для меня, заперты двери желанной обители. Монастырь Ваш — Россия! 
Облеките же себя умственно рясой чернеца и, всего себя умертвивши для себя, но не для нее, ступайте 
подвизаться в ней. Она теперь зовет своих сынов крепче, нежели когда либо прежде. Уже душа в ней 
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болит, и раздается крик ее душевной болезни. Друг мой! Или у Вас бесчувственное сердце, или Вы не 
знаете, что такое для русского Россия. Вспомните, что когда приходила беда ей, тогда из монастырей 
выходили монахи и становились в ряды с другими спасать ее. Чернецы Ослябя и Пересвет с благословения 
самого настоятеля, взяли в руки меч, противный христианину, и легли на кровавом поле битвы, а вы не 
хотите взять поприще мирного гражданина, и где же? в самом сердце России." "Что ж? Разве мало мест и 
поприщ в России? Оглянитесь и осмотритесь хорошенько, и вы его отыщите". 
       В Письме XXVIII "Занимающему важное место" Гоголь пишет: "Во имя Бога берите всякую должность, 
какая бы ни была вам предложена, и не смущайтесь ничем. Придется вам ехать к черкесам на Кавказ, или 
по-прежнему занять место генерал-губернатора — вы теперь нужны повсюду. Что же до затруднительностей, 
о которых вы говорите, то теперь все затруднительно; все стало сложно; везде много работы." "...
Теперь в глазах моих все должности равны, все места равно значительны, от малого до великого, если 
только на них взглянешь значительно, и мне кажется, что если только хотя сколько-нибудь умеешь ценить 
человека и понимать его достоинство, которое в нем бывает даже и среди множества недостатков, и если 
только при этом хоть сколько-нибудь имеет истинно-христианской любви к человеку и, в заключение, 
проникнут точно любовью к России, — то, мне кажется, на всяком месте можно сделать много добра". 
(Авторская исповедь.) 
       В Письме XIII Гоголь пишет: "Я вас, между прочим, еще побраню за следующие ваши строки, 
которые здесь выставлю вам перед глаза: "Грустно и даже горестно видеть вблизи состояние России, но 
впрочем не следует об этом говорить". "Мы должны с надеждой и светлым взором смотреть в будущее, 
которое в руках Милосердного Бога". "В руках милосердного Бога все: и настоящее, и прошедшее и 
будущее. От того и вся беда наша, что мы не глядим в настоящее, а глядим в будущее. От того и беда 
вся, что иное в нем горестно и грустно, другое просто гадко; если же делается не так, как нам 
хотелось, мы махнем на все рукой и давай пялить глаза в будущее. От того Бог и ума нам не дает; от 
того и будущее висит у нас у всех точно на воздухе: слышат некоторые, что оно хорошо, благодаря 
некоторым передовым людям, которые тоже услышали его чутьем и еще не проверили законным 
арифметическим выводом; но как достигнуть до этого будущего никто не знает..." 
       "Безделицу позабыли: позабыли, что пути и дороги к этому светлому будущему сокрыты именно в 
этом темном и запутанном настоящем, которого никто не хочет узнавать; всяк считает его низким и 
недостойным своего внимания и даже сердится если его выставляют на вид всем". 
  

XXXII
 

       Вместе с Павлом I умерла и идея создания в России духовно-политического Ордена, который 
возглавил бы духовно-политическую борьбу с масонами, вольтерьянцами, со всеми врагами Православия и 
Самодержавия. Орден Мальтийских Рыцарей, с разрешения Павла I, после захвата Мальты Наполеоном, а 
затем англичанами, обосновавшийся в России, после убийства Павла I масонами постепенно захирел. 
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       Из важного и нужного замысла Павла I ничего не вышло. А нужда в создании религиозно-
политической организации которая объединяла бы всех кто стремился бы положить в основу исторического 
развития России чисто русские политические традиции была велика. Только организация, ведущая 
непрерывную борьбу за возрождение самобытных русских традиций, то есть за возрождение идей Третьего 
Рима — могла создать почву для возникновения вновь настоящего национально-консервативного слоя. Но 
такой организации, после того, как в силу разнообразных причин. Орден Мальтийских Рыцарей не выполнил 
возлагавшихся на него Павлом надежд, создано не было ни Александром I, ни Николаем I. 
       Запрещение масонства Николаем I значительно оздоровляло духовную атмосферу в России, но не 
означало конца идейной борьбы. На запрещение масонства европеизировавшиеся окончательно слои 
дворянства ответили созданием Ордена Русской Интеллигенции. А Ордену Русской Интеллигенции не было 
противопоставлено никакой политической национально-консервативной организации. 
       В результате царская власть, имела опору только в лице бюрократии, которой она тоже не могла, 
как мы это увидим дальше, всецело доверять. В силу указанных выше причин, ни в царствование Николая 
I, ни в следующие царствования, не было настоящего национально-консервативного лагеря. Были только 
отдельные консерваторы, более или менее приближавшиеся к подлинному национальному мировоззрению и, в 
большей или меньшей степени, понимавшие какие проблемы необходимо разрешить, чтобы вернуться на 
национальный путь развития. И таких было мало. 
       В сложнейшей политической обстановке, возникнувшей после петровской революции, не всякий кто 
стоял за "старину", мог считаться представителем национально-консервативного лагеря. Возникал вопрос 
— "за какую старину он ратует? За русскую старину? или за "старину петровскую?". Европейские 
новшества, насильно навязанные России Петром, давно уже для многих стали "русской стариной". И тот, 
кто охранял возникнувшие после Петра I не русские традиции мог искренне причислять себя к стану 
бойцов национально-консервативного лагеря. Но это были лже-консерваторы охранявшие не русские 
традиции, а состарившиеся европейские принципы вколоченные Петровской дубинкой в русскую жизнь. В 
консервативные догматы  были зачислены догматы полученные в наследство после Петровской революции, 
цель которой была — уничтожение самобытных идейных основ русской культуры. 
       Мы знаем какого низкого мнения был Александр I о русском высшем обществе, развращенном 
политически и нравственно. Не лучше, а еще хуже стало это общество в царствование самого Александра 
(см. Башилов. Александр I и его время.) в результате дальнейшего развития масонства, европейского 
мистицизма, усвоения европейской философии. 
       А вот как расценивает Пушкин высшее общество Николаевской эпохи. В 1832 году Пушкин упрекал 
князя П. Вяземского, одного из далеко не худших людей Николаевской эпохи, в том, что он принадлежит к 
все растущему слою людей не любящих Россию и "стоящих в оппозиции не к правительству, а к России". В 
данном случае, Пушкин первый из современников подметил самую характерную черту зарождавшейся в 
сороковые годы интеллигенции. Прошло три года после того, как Пушкин отметил что характерной чертой 
членов формировавшегося Ордена Русской Интеллигенции является оппозиция не к русскому правительству, 
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а к самой России, как жизнь дала яркое подтверждение правильности жуткого диагноза Пушкина. 
       В 1835 году добровольно покинул Россию доцент Московского университета Печорин. Принадлежавший 
к страшной категории русских идеалистов, Печорин написал заграницей следующее стихотворение: 

      Как сладостно отчизну ненавидеть, 
      И жадно ждать ее уничтоженья, 
      И в разрушении отчизны видеть 
      Всемирного денницы пробужденья.

       Печориным начинается та страшная плеяда русских европейцев, которые во имя будущей, 
построенной по их политическим рецептам России, учили ненавидеть существующую Россию и русских 
иностранцев. 
       Знаменитое письмо Пушкина Чаадаеву кончается следующей оценкой образованного русского 
общества: "Надо было сказать, — и у вас это сказано, — что наше нынешнее общество настолько же 
презренно, как и глупо, что у него нет собственного мнения, что оно равнодушно к долгу, к 
справедливости, к правде, ко всему, что не есть простая потребность, что в нем циническое презрение к 
мыслям, к человеческому достоинству". 
       Какими выдающимися личными качествами ни обладал бы царь трудно в короткое время было достичь 
положительных результатов, черпая себе помощников из подобного общества. А ведь это общество не 
только не желало помогать Николаю I, но в лице членов возникнувшего Ордена Русской Интеллигенции 
всячески старалось помешать ему. При чем на путь борьбы члены Ордена встали совсем не потому, что 
увидели невозможность содействовать прогрессу России мирным путем. С самого начала возникновения 
Орден решил пойти не за Николаем I, а за масонскими заговорщиками, Утверждение членов Ордена, что 
основоположники его вступили на путь революционной борьбы только после того как убедились что Николай 
I не хочет идти по пути прогресса — лживое утверждение. Каких идейных уступок ни сделал бы Николай I 
Герцену, Белинскому или Бакунину — они никогда бы не стали на путь сотрудничества с ним. Все они, как 
позже все члены Ордена, всегда находились в оппозиции не к правительству, а к... России. Орден 
Русской Интеллигенции, так же как и русские масоны, был не обычной политической оппозицией, а идейным 
союзом непримиримых врагов национального русского государства, Православной Церкви и русской 
культуры. Им были нужны не прогрессивные реформы, а уничтожение русского национального государства и 
постройка на его развалинах атеистической республики по масонским рецептам. 
  

XXXIII
 

       До Николая I монархическое миросозерцание гасло не только у представителей 
европеизировавшегося общества, но и у самих носителей монархической власти. Начиная с Николая I 
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распад монархического миросозерцания у царей прекращается, но у высших кругов дворянства 
монархическое миросозерцание продолжает все гаснуть и гаснуть. После петровской революции народ 
перестал быть активной политической силой, активным действующим элементом русской истории: стал 
только пассивным элементом ее. За то, намного выросла политическая роль дворянства, превратившегося 
из служилого класса в господствующий класс. Политическая история России, начиная с Петра I вплоть до 
восшествия на престол Николая I, есть главным образом история дворянства и история того, как 
заимствованные европейские политические идеи отражались на политическом развитии послепетровской 
России. 
       Почитатель Петра I Г. Федотов в книге "И есть и будет" (Размышления о России и революции), 
принужден все же отметить, что после петровской революции широкие массы народа, перестали понимать 
Россию: "Что касается государственного смысла Империи, то он едва ли доходил до народного сознания. 
Россия с Петра перестала быть понятной русскому народу. Он не представлял себе ни ее границ, ни ее 
задач, ни ее внешних врагов, которые были ясны и конкретны для него в московском царстве. 
Выветривание государственного сознания продолжалось беспрерывно за два века Империи." 
       После петровской революции, из всех слоев русского общества, одно только дворянство было 
носителем государственного сознания. После Петра I носители высшей власти имели политическую опору 
исключительно в государственном инстинкте и государственном сознании дворянства, с каждым 
царствованием все более и более европеизировавшегося. Все остальные слои народа были оттеснены от 
управления государством и постепенно совершенно перестали интересоваться его судьбой. 
       После подавления восстания декабристов перестает интересоваться судьбой России и дворянство. 
Образованное общество не ограничивается только равнодушием, а, наоборот, постоянно оказывает 
сопротивление преобразовательным замыслам Николая I. На смену масонам и декабристам приходят новые 
идейные противники самодержавия, православия и вообще русской культуры. 
       Николая I ненавидели родственники, свойственники и политические единомышленники декабристов. 
Многие из дворян видели в нем узурпатора политических прав дворянства и никак не могли простить ему, 
что он сумел вырваться из политической опеки дворянства и стал править не считаясь с сословными 
интересами дворянства. Князь Д. Д. Оболенский, — потомок декабриста, выросший в либеральной 
дворянской среде пишет в своих "Заметках о прошлом", что "В этой среде привычны были осуждения 
действий правительства и, прежде всего поступков Императора Николая Павловича. Родной внук 
декабриста, я рос в семье, по традиции предубежденной против Императора. И только на возрасте, 
переехав в Петербург, я разобрался в исторической правде и изменил свои отрицательные взгляды на 
Императора Николая I". (Кн. Д. Д. Оболенский. Заметки о прошлом. Двуглавый Орел. No 15. Париж) 
       Все большее число дворян стремится покинуть военную и государственную службу и засесть в 
родовых усадьбах. "Дворянин остается государем над своими рабами, перестав нести на своих плечах — 
тяжесть Империи. Начинается процесс обезгосударствления, "дезэтизации" дворянства, по своим роковым 
последствиям для государства аналогичный процессу секуляризации культуры для Церкви". "...Конечно, 
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дворянство еще служит, еще воюет, но из чтения Пушкина, как и Вигеля, выносишь впечатление, что оно 
больше всего наслаждается жизнью. Эта утонченная праздная среда оказалась великолепным питомником для 
экзотических плодов культуры. Но самая их экзотичность внушает тревогу. Именно отрыв части дворянства 
— как наиболее культурной — от государственного дела усиливает заложенную в духе Петровской реформы 
(не реформы, а революции.  — Б.  Б.) беспочвенность его культуры" "Дворянство начинает становиться 
поставщиком лишних людей... Лишь небольшая часть их поглощается впоследствии революционным движением. 
Основной слой оседает в усадьбах, определяя своим упадочным бытом упадочные настроения русского 19-го 
века." 
       ...Бытописатели дворянской России — Григорович, Тургенев, Гончаров, Писемский — оставили нам 
недвусмысленную картину вырождавшегося быта. Она скрашивается еще не изжитой жизнерадостностью, 
буйством физических сил. Охота, любовь, лукулловские пиры и неистощимые выдумки на развлечения — 
заслоняют иппократово лицо недуга. Но что за этим? Дворянин, который, дослужившись до первого, 
корнетского чина, выходит в отставку, чтобы гоняться за зайцами и дурить всю жизнь, становится 
типичным явлением. Если бы он, по крайней мере, переменил службу на хозяйство. Но хозяйство всегда 
было слабым местом русского дворянства. Хозяйство, т.е. неумелые затеи, окончательно разоряют 
помещика, который может существовать лишь за счет дарового труда рабов. Исключения были. Но все 
экономическое развитие XIX века — быстрая ликвидация дворянского землевладения после освобождения, — 
говорит о малой жизненности помещичьего хозяйства. Дворянин, переставший быть политической силой, не 
делается и силой хозяйственной. Он до конца, до дней революции, не перестает давать русской культуре 
людей, имена которых служат ее украшением. Но он же отравляет эту культуру своим смертельным недугом, 
имя которому "атония". (Атония — жизненная вялость, расслабленность. — Б. Б.) 
       Самое поразительное, что эта "атония" принимается многими за выражение русского духа. Обломов 
— за национального героя. Наши классики — бытописатели дворянства — искали положительных, сильных 
героев среди иностранцев, не находя их вокруг себя. Только Мельников и Лесков запечатлели подлинно 
русские и героические образы, найдя их в нетронутых дворянской культурой слоях народа. Лесков — этот 
кроткий и склонный к идиллии писатель — становится жестоким, когда подходит к дворянскому быту. Самый 
могучий отпрыск дворянского ствола в русской литературе, Толстой, произнес самый беспощадный суд над 
породившей его культурой и подрубил под корень вековое дерево" (Г. Федотов. "И есть и будет". Стр. 17-
18.) 
       И чем дальше разрастается отчуждение между царской властью и дворянством, тем все более и 
более тухнет у дворянства патриотическое сознание. Дворянство все менее и менее интересуется 
политической судьбой России. Каково внутреннее и внешнее политическое положение России, в тот или 
иной момент, может ли правительство учитывая это положение провести те или иные реформы — это мало 
интересует образованное общество. Правительство осуждают не считаясь с реальной политической 
обстановкой внутри России и за ее рубежами. Тревога за политические судьбы России становится все 
более и более делом только царей и узких правящих кругов. 
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       Самоустранение, значительной части, дворянства от участия в строительстве Империи неизбежно 
должно привести к усилению бюрократии. "До тех пор чрезмерный рост и вредное значение 
бюрократического управления было несколько ослаблено влиянием дворянства, которое находилось в тесной 
и непосредственной связи с верховной властью. Но дворянство потеряло возможность (точнее — отказалось 
пользоваться этой возможностью.  — Б.  Б.) исполнять прежнюю роль связи между верховной властью и 
нацией. А на месте этой связи ничего не было создано. С упразднением социально-исторической роли 
дворянства, около верховной власти остались только ее бюрократические служебные органы. 
       Это было роковое обстоятельство, которое разъединило Царя и народ в тот момент, когда их 
единение было наиболее необходимо" (Л. Тихомиров. Монархическая Государственность III, стр. 225). 
  

XXXIV
 

       Николай I стал управлять с помощью бюрократии вовсе не потому, что он был сторонником 
бюрократических методов управления. Он стал управлять Россией с помощью чиновников только после того, 
как убедился что русское образованное общество не хочет помогать ему. Что же оставалось после этого 
делать Николаю I как не опереться на созданный Сперанским бюрократический аппарат? Да, но этот 
аппарат был очень плох, — говорят противники Николая I! Да, он был очень плох! Но разве в этом 
виноват один Николай Первый? 125 лет до него, коверкали и ломали существовавшие формы управления и 
объявляли гениями тех кто их коверкал, но стоило только появиться царю, который признал вредными те 
идеи, на основании которых коверкался правительственный аппарат, как почему то он и оказался виновным 
в негодности правительственного аппарата. 
       Бюрократия в царствование Имп. Николая сильно развилась не потому, что этого желал Николай I, 
а потому, что проведенная в царствование Александра масоном Сперанским реформа государственного 
аппарата была проведена так, что благоприятствовала сильному развитию бюрократии. По мнению В. 
Ключевского "Сперанский справедливо считается основателем нового русского бюрократизма" (Курс Рус. 
ист. ч. V, стр. 191). В своих планах перестройки государственного управления Сперанский преследовал 
определенную цель. Меньшевичка по убеждениям, еврейка родом, Шварц, (литературный псевдоним В. 
Александрова) в рецензии на вышедшую в США книгу М. Раева "Михаил Сперанский" с восторгом отмечает, 
что "Сущность преобразования, Сперанский видел в том, чтобы ограничить дотоле самодержавное 
правление. Чтобы провести это в жизнь, надо было разделить власть на три категории — законодательную, 
исполнительную и судебную". 
       Карамзин правильно угадал истинный смысл преобразования Сперанского когда сказал: "Он шьет нам 
кафтан по чужой мерке, новая форма его законов чужда русским". Как верно отмечает С. Середонин в 
Русском Биографическом Словаре, вышедшем в 1909 году, Сперанский был "своего рода Пушкиным для 
бюрократии: как великий поэт, точно чародей, владел думами и чувствами поколений, так что над 
развивавшимся бюрократизмом долго парил образ Сперанского". 
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       Многие же выдающиеся русские историки, в том числе и Ключевский, считают Сперанского таким же 
великим государственным деятелем, как и Петра. При чем сделанная Ключевским характеристика 
Сперанского столь противоречива, что кажется — Ключевский издевается над почитателями Сперанского и 
мстит кому-то, приказавшему ему именовать Сперанского одним из самых выдающихся русских 
государственных деятелей. Похвалы Ключевского — хуже обвинений, которые делают по адресу Сперанского 
его враги. "Ум его, — пишет Ключевский, — вырос в работе над отвлеченными понятиями и привык с 
пренебрежением относиться к простым житейским явлениям или, говоря философским жаргоном, к конкретным 
эпирическим фактам бытия". 
       "Картина, кажется ясна — человек ум которого "привык с пренебрежением относиться к простым 
житейским явлениям" не может быть выдающимся государственным деятелем, поскольку государственному 
деятелю все время приходится иметь дело именно с "конкретными эмпирическими фактами быта". Ключевский 
это, конечно, отлично понимает и поэтому в следующей фразе, желая смягчить свой приговор уму 
Сперанского заявляет: "Философия XVIII века немало народила таких умов; старая русская духовная 
академия всегда производила их довольно. Но у Сперанского был не только философский, но и здоровый, 
крепкий ум, каких всегда бывает мало, а в тот философский век бывало меньше, чем когда-либо". Итак, 
философский ум привыкший с пренебрежением относиться к жизни, ум которых философия XVIII века 
народила немало оказывается в то же время и... умом здоровым и крепким "каких всегда бывает мало, а в 
тот, философский век бывало меньше, чем когда-либо".(?!) 
       "Продолжительным и упорным трудом Сперанский заготовил себе обширный запас разнообразных 
знаний и идей". Как же применил этот обширный запас знаний и идей "здоровый и крепкий ум" Сперанский? 
Оказывается в этом запасе "было много роскоши, удовлетворявшей изысканным требованиям умственного 
комфорта; было, может быть, даже много лишнего и слишком мало того, что было нужно для низменных нужд 
человека, для понимания действительности; в этом он походил на Александра, и на этом они сошлись друг 
с другом". "Это был один из тех сильных, но заработавшихся умов, которые, без устали все абстрагируя 
и анализируя, кончают тем, что перестают понимать конкретное". Итак "не только философский, но и 
здоровый, крепкий ум, каких всегда бывает мало" до того все анализировал, и абстрагировал, что кончил 
тем, что перестал "понимать конкретное". 
       К реорганизации государственного аппарата России Сперанский подошел так же как и Петр I. 
"Когда он приступил к перестройке русского государственного порядка, — пишет Ключевский, — он 
взглянул на наше отечество, как на грифельную доску, на которой можно чертить какие угодно 
математически правильные политические построения. Вот почему выработанный им план отличается 
необыкновенной стройностью, точностью, последовательным проведением принятых начал. Но этот план 
оказался таким высоким, что ни государь, ни автор никак не могли приблизить его к уровню 
действительных потребностей и средств русской жизни". 
       Изложив план Сперанского, Ключевский утверждает: "Можно сказать, что все наши публицисты XVIII 
и XIX вв. не сказали столько умных и глубоких мыслей о существующем порядке, сколько сказано в одном 
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этом документе". Но сделав очередной комплимент по адресу Сперанского, дальше заявляет: 
"Государственный порядок слагается из двух элементов: из учреждений и отношений, ими регулируемых и 
направляемых. Законодательство создает учреждения цель которых известным образом установить и 
направить общественные отношения". Александр же и Сперанский "хотели создать государственный порядок 
прежде отношений: в этом их ошибка, точнее сказать, в этом выразилось направление, какое получила 
русская мысль во второй половине XVII века, на задаваемые текущей жизнью вопросы давались готовые 
ответы, взятые со стороны. Изложенный план Сперанского построен из элементов политического порядка, 
складывавшегося на Западе. Таким образом, поставив себе вторую цель раньше первой, составитель 
проекта не дошел ни до той, ни до другой: если бы он выработал план общественных отношений, из них 
вырос бы сам собой новый политический порядок; так как он хотел установить новый политический порядок 
прежде отношений, то мы не имеем ни этого порядка, ни соответствующих отношений". Конечный приговор 
Ключевского о плане государственных преобразований Сперанского на основании которого Сперанского 
объявляют одним из величайших государственных деятелей России таков: "Как схема политического 
порядка, он годится для всех времен и народов; как практически разработанный порядок он не применим 
нигде". То есть практическая ценность плана равна нулю. 
       Сперанского провозглашают величайшим государственным деятелем вовсе не за то, что он был, 
действительно, таким деятелем, а за то, что масоны-декабристы были духовными детьми масона 
Сперанского. Меньшевичка Шварц не согласна с оценкой проф. Раева, считающего, что Сперанский был не 
настоящим либералом. "Обширный материал, привлеченный Раевым, — пишет она, — опровергает эту оценку. 
Можно обмануть людей, но нельзя обмануть классы". Ненависть к Сперанскому со стороны национальной 
части русского общества "убедительно говорит о том, кем был и кем мог бы в иных исторических условиях 
стать Сперанский". А по замыслу декабристов масон Сперанский, как известно, должен был быть первым 
президентом Русской республики. 
  

XXXV
                                                                                           Ужели 

человек прямой не может
                                                                                            Спокойно 

жить чтоб простотой его
                                                                                            Не 

пользовались плуты и пройдохи.
 

       В. Шекспир. Ричард III.
 

       "Учреждения Александра I завершали абсолютистское построение правительственного механизма. До 
тех пор, самое несовершенство управительных учреждений не дозволяло им освободиться от контроля. 
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Верховная власть сохраняла характер, направляющий и контролирующий. При Александре I бюрократия была 
организована со всеми усовершенствованиями. Создано строгое разделение властей. Учреждены независимый 
суд, особый орган законодательства — Государственный Совет, в исполнительной власти созданы 
министерства, стройным механизмом передаточных органов действующие по всей стране. Способность 
бюрократического механизма к действию была доведена до конца строжайшей системой централизации. Но 
где при этих учреждениях оказывалась нация и верховная власть? Нация была подчинена правящему 
механизму. Верховная власть, по наружности, была поставлена в сосредоточии всех управительных 
властей. В действительности она была окружена высшими управительными властями и отрезана ими не 
только от нации, но и от остального управительного механизма". "Не имея, таким образом, никаких 
сдержек, развитие бюрократической централизации с тех пор пошло неуклонно вперед, все более и более 
распространяя действие центральных учреждений в самые глубины провинциальной жизни. Шаг за шагом 
"чиновник" овладевал страной, в столицах, в губерниях, в уездах." "С такой управительной системой 
прошло царствование Александра I и Николая I. Во время Крымской кампании она страшно 
скомпрометировала себя и вызвала всеобщий реформаторский порыв. Достойно внимания, что при этом 
величайшее дело царствования Александра II — освобождение крестьян _ совершено было именно "вне 
ведомственным" порядком, на началах истинно самодержавно-национальных. Но эта реформа, в способах 
вершения своего, была единственная при которой Россия вырвалась из бюрократического порядка" (Л. 
Тихомиров. Монархическая государственность). 
       Бюрократия, как постоянная опора правительственной деятельности, да еще деятельности 
стремящейся к широким реформам — вещь весьма неважная. Император Николай узнал эту горькую истину 
весьма скоро. "Государь, — писал Фок 17 июля 1826 года, Бенкендорфу, — в особенности заявил себя 
против всяких двусмысленных извилистых действий; это факт, хорошо известный, между тем встречаются 
люди, пытающиеся противиться развитию полезных мер, которые должны содействовать к улучшению порядка 
управления и к устройству его на прочных основаниях. Самое большое зло, представляющееся 
правительству, — это — эгоизм должностных лиц и жажда всюду первенствовать. Они не могли бы, конечно, 
достигнуть этой цели, если бы не имели своих приверженцев, которые стараются составить себе карьеру, 
в ущерб общественному делу. Начальники не смеют задевать их, не желая ослабить свою партию, и потому, 
замечая зло, все-таки терпят его из личных видов". 
       "Нам довольно трудно понять это отношение исполнительных органов к высочайшей воле в 
государстве, управляемом самодержавно, — отмечает В. Ключевский. — Отношение это состояло в том, что 
исполнительные органы отменяли высочайшие повеления. Например, закон 1827 г., обеспечивавший крестьян 
обязательными поземельными наделами вошел в первое издание Свода законов 1833 г.; когда в 1842 г. 
вышло второе издание Свода, этого закона в нем не Оказалось, хотя он не был отменен высочайшей 
волей". Таких примеров можно найти не мало. "Таким образом, — резюмирует В. Ключевский, — высочайшая 
воля издавала законы, а исполнительные учреждения втихомолку прибирали эти правила к рукам, крали их. 
Благодаря этому все изданные узаконения оставались без прямого практического приложения; но они 

http://www.rus-sky.org/history/library/opponent.htm (66 of 76)03.04.2007 16:47:52



Opponent

оказывали могущественное косвенное действие. Они усиливали в крепостном населении раздражение, 
нетерпеливое ожидание свободы" (Курс Рус. ист. ч. V). В. Ключевский, конечно, отлично понимал кто был 
заинтересован в усилении "в крепостном населении раздражения", недовольного выполнением царских 
указов, но прямо на виновников политического саботажа не указывал, а ограничивался одной констатацией 
саботажа. 
  

XXXVI
 

       Когда необходимо дать оценку важнейшим, узловым проблемам Русской истории, поставленный перед 
необходимостью выполнять идейные заказы Ордена Русской Интеллигенции В. Ключевский как и другие 
историки всегда прибегал к методу "нельзя не сознаться, но нельзя и не признаться", к разного рода 
недомолвкам, высказыванию полуправды и т.д. Оценивая общее политическое направление государственной 
деятельности Николая I, Ключевский пишет, что целью политической программы Николая I было "ничего не 
вводить нового, ни в основаниях, ни в формах государственного порядка, но разрабатывать подробности, 
согласуя меры с людьми, их исполняющими, и все это делать без всякого участия общества, даже с 
подавлением общественной самодеятельности; вот главные приемы нового царствования. Итак в основание 
деятельности полагался пересмотр, вместо законодательства — кодификация". Подобная трактовка — ничто 
иное, как исполнение идейного заказа Ордена Русской Интеллигенции, идейные директивы которого В. 
Ключевский, как и другие историки выполнял весьма часто. 
       А в другом месте он сам же пишет, что первому Секретному Комитету, созданному для изучения 
вопроса о характере необходимых реформ и ликвидации крепостного права "указано было пересмотреть все 
действующие узаконения об устройстве всех состояния людей". "...Положение об устройстве всех 
состояний было напечатано и одобрено Государственным Советом. Но возражения сделанные на этот проект 
наместником Царства Польского Константином и разразившаяся на западе Июльская Революция, а потом 
польский мятеж остановили Императора на полдороге" (Курс Рус. Ист. Часть V). Упоминание о возражениях 
Константина — обычное лукавство Ключевского. Главная причина того, что Николай I остановился на 
полдороге — не возражения Константина, а масонская революция во Франции и мятеж в Польше. В марте 
1830 года, за несколько месяцев до революции во Франции и восстания в Польше, Пушкин писал кн. 
Вяземскому: "Государь, уезжая, оставил в Москве проект новой организации контрреволюции революции 
Петра. Вот тебе случай написать политический памфлет и даже его напечатать, ибо правительство 
действует или намерено действовать в смысле европейского просвещения. Ограждение дворянства, 
подавление чиновничества, новые права мещан и крепостных — вот великие предметы. Как ты? Я думаю 
пуститься в политическую прозу". (Письма Пушкина. Библиотека Иллюстрированной России. Париж. Письмо 
No269). 
       Мероприятия намеченные к осуществлению в оставленном Николаем в Москве проекте носили видимо 
весьма решительный характер, если Пушкин называет проект не реформами, а организацией контрреволюции 
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против революции Петра I. Контрреволюций, как известно против реформ не бывает. Контрреволюции бывают 
не против реформ, а против осуществленных ранее революций. И Пушкин, прямо, вопреки принятому 
правилу, называет сделанное Петром I не реформами, а революцией. 
       Что, может быть, это сказано случайно, ради красного словца? Едва ли это так! Пушкин написал 
Вяземскому именно то, что он хотел написать. Пушкин хорошо разбирался в разнице между реформами и 
революцией. Когда он писал это письмо Вяземскому ему шел уже тридцать первый год, он давно уже 
духовно возмужал. Вот как характеризует его духовный облик встречавшийся с Пушкиным в эту пору 
знаменитый польский поэт Адам Мицкевич: "Ему было 30 лет когда я его встретил. Те, кто его знали в то 
время, замечали в нем значительную перемену. Он любил вслушиваться в народные песни и былины, 
углубляться в изучение отечественной истории. Казалось, что он окончательно покидал чужие области и 
пускал корни в родную почву. Его разговор, в котором прорывались зачатки будущих творений, становился 
обдуманнее и серьезнее. Он любил обращать рассуждение на высокие вопросы, религиозные и 
общественные". "Пушкин соединял в себе различные, как будто друг друга исключающие качества. Его 
талант поэтический удивлял читателя и в то же время он увлекал, изумляя слушателей живостью, 
тонкостью и ясностью ума, был одарен памятью необыкновенной, верным суждением, вкусом утонченным и 
превосходным. Когда он говорил о политике внешней или отечественной, можно было думать, что это 
человек заматерелый в государственных делах  и пропитанный ежедневным чтением парламентских дебатов". 
Нет, Пушкин расценил задуманные Николаем I мероприятия именно так, как он их воспринимал: как 
контрреволюцию против революции Петра I. И Пушкин, не только не осуждает намерения организовать 
контрреволюцию против политического и социального наследства устроенной Петром I революции, но как 
это видно из письма к Вяземскому, находится всецело на стороне Имп. Николая I. 
       Естественно возникает вопрос — почему русские историки, при характеристике Николая I, как 
государственного деятеля всегда обходят это важное свидетельство Пушкина молчанием? Почему обвиняя 
Николая I во всевозможных грехах, никто из членов Ордена Русской Интеллигенции никогда не обвинял 
Николая I в таком страшном с их точки зрения грехе — как организация контрреволюции против революции 
Петра? 
       Да потому что им это было политически невыгодно. Подобное обвинение разрушило бы созданные ими 
мифы о Петре I, как авторе благодетельных "реформ" и о Николае I, как о тупом, ограниченном деспоте. 
И они молчали об этом письме Пушкина, как они всячески замалчивали то, что Пушкин был выдающимся 
мыслителем национального направления своей эпохи, который был намного выше Герцена, Бакунина, 
Станкевича и др. 
       Замалчивание неугодных фактов — это излюбленный прием масонов и их духовных последышей. Еврей 
И. Бунаков, до революции видный деятель партии социалистов-революционеров, оказавшись в эмиграции 
понял какую огромную, непоправимую беду нанесли русскому народу созданные Орденом Русской 
Интеллигенции различные революционные партии. В написанной им книге "Пути России" И. Бунаков пишет: 
"Была в царственном делании Николая одна область в которой он искренне хотел не старого, а нового — 
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крепостное право. Ведя борьбу на смерть с революциями, Николай одновременно, все дни своего 
царствования, вел неуклонно "процесс против рабства". 
       "Иностранные дипломаты, — пишет И. Бунаков, — доносили что Николай питает в уме своем обширный 
проект освобождения крепостных; что подобная мера направлена к социальной революции; а может привести 
и к политической; что главная цель Государя — стремление разрушить феодализм и обосновать на 
преданности народу силу и прочность монархии; что он предпринимает дело, похожее на совершенное во 
Франции Людовиком XI, а затем Ришелье, и что, если не рискует подвергнуться участи Павла I, то все же 
дерзает на многое". 
       Проведением реформ среди казенных крестьян Николай I, как верно отмечает И. Бунаков, хотел 
показать сторонникам крепостного права, что "самодержавная власть вовсе не нуждается для своего 
сохранения во власти помещичьей. Самодержавная власть держится не на рабстве. Она держится на любви и 
преданности подданных, на усердии и доблести начальников, на порядке и дисциплине администрации. 
Освобожденные от крепостной зависимости крестьяне не впадут в своевольную анархию. Они вольются в 
лоно государственного управления и соединятся со своими братьями -государственными крестьянами, 
крепкими казне и покорными власти. Таков ответ Николая защитникам рабства. Только этот ответ был не 
высказан, а показан". "Киселев, в своей земельной политике, только продолжил вековую традицию 
российских Императоров и московских Царей. В борьбе за землю между беднотой и богатыми, и те, и 
другие, всегда стояли за бедноту. Московские Цари и российские Императоры-уравнители". Так отвечает 
бывший враг Самодержавия историку Ключевскому, старавшемуся доказать, что грандиозные реформы 
проведенные среди казенных крестьян гр. Киселевым — заслуга одного Киселева, а что Император Николай 
I тут не при чем. 
  

XXXVII
                                                                                           За горем 

горе! Выше меры скорбь.
                                                                                            О смерть 

моя, им положи конец.
 

       В. Шекспир. Генрих IV.
 

       Фрейлина А. Ф. Тютчева, не любившая Имп. Николая I, в своих мемуарах "При дворе двух 
императоров", — все же пишет, что несмотря на упреки которые противники Николая I делали по его 
адресу "...нельзя отказать этому человеку в истинном величии души. Восстание 14 декабря, бунт на 
Сенной, его величавая смерть показали, что это была натура, стоявшая выше толпы" 
       Чрезвычайно характерна непосредственная причина смерти Николая Первого. 10 февраля 1855 года, 
будучи уже сильно простуженным, он решил пойти проститься с уходившими на войну батальонами 
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Семеновского и Преображенского полков. 
       Придворный доктор Мандт сказал: 
       — Ваше Императорское Величество, Вы так сильно простужены, что я советовал бы Вам не выходить. 
       — Дорогой Мандт, — ответил Николай, — вы исполнили ваш долг, предупредив меня, а я исполню 
свой, прощаясь с этими доблестными солдатами, которые отбывают, чтобы защищать нас. — И простудился 
еще сильнее. 
       Умер Император Николай также мужественно, как и жил. Даже такой явный недоброжелатель его, как 
еврей М. Цейтлин, и тот пишет в "Декабристах": "Умер он изумительно. Приобщился Святых тайн. 
Простился со всеми, для каждого нашел слово утешения, у всех попросил прощения. Все это сделал 
просто, неторопливо, проникновенно". 
       Членам своей семьи присутствовавшим при кончине сказал: 
       "Прощайте мои дорогие, благодарю вас за все радости, за все счастье, вами мне доставленное. 
Помните, что я вас очень любил". 
       Попросил наследника проститься за него с армией и гвардией. Просил передать его последний 
привет доблестным защитникам Севастополя: "Скажите им, что в другом мире я буду продолжать молиться 
за них. В последнем приказе изданном от имени Николая I говорилось: "Я благодарю гвардию, которая 
спасла Россию 14 декабря. Я вас любил от всего сердца. Я всегда старался улучшить ваше положение. 
Если мне это не удалось, то потому что не хватало времени и средств". 
       "Мне хотелось, — сказал Николай Наследнику, — принять на себя все трудное, все тяжкое, 
оставить тебе царство мирное, устроенное и счастливое. Провидение судило иначе. Теперь иду молиться 
за Россию и за Вас. После России я люблю вас больше всего на свете." Незадолго до смерти Императрица 
спросила Николая I, хочет он или нет, чтобы были прочитаны полученные из Крыма письма от сыновей 
Николая и Михаила. — "Нет, я теперь далек от всего этого", — ответил он. Поступавшие донесения из 
армии приказал передавать Наследнику. Потом попросил всех выйти из комнаты, сказав: "Теперь мне надо 
остаться одному, чтобы подготовиться к последней минуте. Я вас позову, когда наступит время. После 
того, как священник о. В. Бажанов прочитал отходную, император сказал Наследнику:  "Держи все, держи 
все"! 
       "Предсмертное хрипение, — пишет Тютчева, — становилось все сильнее, дыхание с минуты на минуту 
делалось все труднее и прерывистее. Наконец, по лицу пробежала судорога, голова откинулась назад. 
Думали, что это конец, и крик отчаяния вырвался у присутствующих. Но Император открыл глаза, поднял 
их к небу, улыбнулся, и все было кончено. При виде этой смерти, стойкой, благоговейной, нужно было 
думать, что император давно предвидел ее и готовился к ней". "Никогда за все время моей врачебной 
практики, — пишет в своих воспоминаниях придворный доктор Мандт, присутствовавший при смерти Николая 
I, — я не видел, чтобы кто-нибудь умирал так. Я считал просто невозможным, что кто-либо способен 
владеть собой так, когда дух оставляет смертные останки. Что-то сверхчеловеческое было в этом 
исполнении своих обязанностей до последнего издыхания". "Государь лежал поперек комнаты на очень 
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простой железной кровати, — пишет Тютчева. — Голова покоилась на зеленой кожаной подушке, а вместо 
одеяла на нем лежала солдатская шинель. Казалось, что смерть настигла его среди лишений военного 
лагеря, а не в роскоши пышного дворца. Все, что окружало его, дышало самой строгой простотой начиная 
с обстановки и кончая дырявым» туфлями у подножия кровати. 
       Руки были скрещены на груди, лицо было обвязано белой повязкой. В эту минуту когда смерть 
возвратила мягкость прекрасным чертам его лица, которые так сильно изменились благодаря страданиям, 
подточившим императора и преждевременно сокрушившим его, в эту минуту его лицо было красоты поистине 
сверхъестественной. Черты казались высеченными из белого мрамора, тем не менее, сохранился еще 
остаток жизни в очертаниях рта, глаз и лба, в том неземном выражении покоя и завершенности, которое, 
казалось, говорило: "я знаю, я вижу, я обладаю", в том выражении которое бывает у покойников и 
которое дает понять, что они уже далеко от нас и что им открылась полнота истины". 
  

XXXVIII
 

       Известие о смерти Императора Николая I было встречено мировым масонством и идейными 
последышами масонства — членами Ордена Русской Интеллигенции с сатанинской радостью. Не имевший как 
Николай I "зимних глаз без теплоты, без всякого милосердия" А. Герцен в таких "сердечных" тонах 
описывает свои переживания в "Былое и Думы": "Не помня себя, бросился я с "Таймсом" в руке в 
столовую; я искал детей, домашних, чтоб сообщить им великую новость, и со слезами истинной радости на 
глазах подал им газету... Несколько лет свалилось у меня с плеч долой, я это чувствовал. Оставаться в 
доме было невозможно. Тогда в Ричмонде жил Энгельсон; я наскоро оделся и хотел идти к нему, но он 
предупредил меня и был уже в передней. Мы бросились друг другу на шею и не могли ничего сказать, 
кроме слов: "Ну, наконец-то он умер". Энгельсон, по своему обыкновению, прыгал, перецеловал всех в 
доме, пел, плясал, и мы еще не успели прийти в себя, как вдруг карета остановилась у моего подъезда и 
кто-то неистово дернул колокольчик: трое поляков прискакали из Лондона в Твикнэм, не дожидаясь поезда 
железной дороги, меня поздравить. 
       Я велел подать шампанского — никто не думал о том, что все это было часов в одиннадцать или 
ранее. 
       Потом без всякой нужды мы поехали все в Лондон. На улицах, на бирже, в трактирах только и речи 
было о смерти Николая, я не видел ни одного человека который бы не легче дышал узнавши, что это 
бельмо снято с глаз человечества и не радовался бы, что этот тяжелый тиран в ботфортах, наконец, 
зачислен по химии. 
       В воскресенье дом мой был полон с утра: французские, польские рефюжье, немцы, итальянцы, даже 
английские знакомые приходили, уходили с сияющими лицами; день был ясный, теплый; после обеда мы 
вышли в сад. 
       На берегу Темзы, — играли мальчишки, я подо. звал их к решетке и сказал им, что мы празднуем 
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смерть их и нашего врага, бросил им на пиво и конфекты целую горсть мелкого серебра. "Ура! Ура! — 
кричали мальчишки". — Impernikel is dead! Impernikel is dead! Гости стали им тоже бросать сикспенсы и 
трипенсы; мальчишки принесли элю, пирогов, кексов, привели шарманку и принялись плясать... После 
этого, пока я жил в Твикнэме, мальчишки всякий раз, когда встречали меня на улице, снимали шапку и 
кричали: "Impernikel is dead! Yre!" 
       Имевший "зимние глаза" Николай I, если бы Герцен умер раньше его, никогда бы не сказал и не 
написал по поводу его смерти такие непристойности, какие написал по случаю его смерти кумир 
"сердобольной" русской интеллигенции Александр Герцен. Никогда, конечно, не стал бы он бросать 
уличным мальчишкам копейки, чтобы они услаждали его слух криками: 
       — Александр Герцен умер! Александр Герцен умер! Ура! Ура! 
       В России враги Николая I не осмелились обнаруживать свою радость столь открыто, и скрывали ее. 
Вот как было встречено известие о смерти в самом аристократическом клубе Петербурга — Английском 
клубе. 
       "В Английском клубе, — записал в свой дневник Погодин, — холодное удивление. После обеда все 
принялись играть в карты." 
       Постепенно и медленно историческая наука все же приближается к распознаванию в Императоре 
Николае I "государственного человека огромных масштабов, которому, может быть, и равного не найдешь 
среди русских монархов, как ни высок общий уровень их достоинств и как ни велики лучшие из них", — 
пишет архимандрит Константин в статье "Император Николай I и его эпоха" (Альманах "День Русского 
Ребенка" Сан Франциско. 1955 г.). Ибо, как совершенно верно говорил известный церковный деятель 
второй половины XIX в. митрополит Киевский Платон (Городецкий) про Николая I: "У этого царя воистину 
была царская душа, во всем ее царственном величии, свете, силе и красоте... Это был величайший из 
царей всех царств и народов. Я Николая I ставлю выше Петра. Для него неизмеримо дороже были 
православная вера и священные заветы нашей истории, чем для Петра. Император Николай Павлович всем 
сердцем был предан всему чистокровному русскому и в особенности тому, что стоит во главе и в основе 
Русского народа и царства — православной вере. То был истинно православный, глубоко верующий Русский 
Царь..." 
       "Французский журналист Жан Жак Готье, только что побывавший в Москве, пишет в одном из 
опубликованных в "Фигаро" очерков, что во время оперы "Декабристы", когда на сцену вышел артист, 
загримированный Имп. Николаем Первым, зал разразился бурными аплодисментами. Жан Жак Готье спросил: 
       — Неужели советские зрители каждый вечер так бурно приветствуют появление Царя? 
       — Да, — ответила переводчица. 
       Жан Жак Готье был поражен. Тогда переводчица объяснила, что публика аплодирует не царю, а 
Народному артисту, играющему его роль, который очень знаменит. Французы успокоились". (Н. Р. С. 17 
мая 1954). 
       Надо думать, что французы, поверив топорному объяснению переводчицы, успокоились напрасно. Кто-
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то аплодировал артисту, но многие, наверное, аплодировали изображенному артистом Имп. Николаю 
Первому, на сто лет задержавшему появление большевизма в России.  

  
БОРИС БАШИЛОВ — "ТИШАЙШИЙ ЦАРЬ" и "РОБЕСПЬЕР НА ТРОНЕ"

 
       К недавно вышедшим двум книгам Бор. Башилова — "Тишайший Царь и его время" и "Робеспьер на 
троне" (Петр I и исторические результаты совершенной им революции) можно по разному относиться, но 
нельзя отрицать самого главного: — эти две книги дают богатый материал по изучению русской истории 
конца XVII и начала XVIII веков. 
       Ценность этих двух книг заключается главным образом в том, что свои положения Бор. Башилов 
обосновывает, подкрепляет и развивает солидными цитатами и ссылками на такие авторитетные 
первоисточники, как труды проф. Платонова, проф. Ключевского, историков — Соловьева, Валишевского, 
Шмурло, Костомарова, Зызыкина, Льва Тихомирова и многих других, и даже на "Дневник писателя" 
Достоевского. 
       Перед читателем развертывается страница за страницей настолько яркая и хорошо 
аргументированная картина позапрошлого века русской исторической мысли, что, раз начав читать эти 
книги, уже не оставляешь их. Они не только обогащают историческими знаниями, но и расширяют горизонт 
знакомства с государственной и общественно-политической жизнью России вообще и, в частности, выясняют 
те далекие причины, которые в конечном итоге привели Россию к катастрофе 1917-го года. 
       В этих двух книгах Бор. Башилова много документальных данных, которые, как это видно, собраны 
с большой тщательностью и преподнесены читателю с надлежащей выдержкой. 
       Далеко не все имеют возможность познакомиться с трудами таких авторитетов по Русской истории, 
как Платонов, Ключевский, Валишевский, Соловьев, Костомаров. — Бор. Башилов дает эту возможность, 
знакомя читателя с подходом этих авторов к тем или иным событиям в истории России и с характером 
освещения ими этих событий. 
       Будем откровенны, — плохо мы, русские, знаем историю Родной Земли, потому и "прозевали" 
Россию, потому и сейчас не можем до конца понять как случилось то, что случилось, и почему каторжное 
ярмо красной рвани до сих пор висит над русским народом и душит его. 
           В "тяжкую вину" могут поставить Бор. Башилову только одно — он разрушает некоторые 
красивые легенды о прошлом и из прошлого России. Но выхода нет — либо сохранить красивые легенды и 
продолжать сидеть в дыре, либо разрушить легенды и открыть ясный путь борьбы за Россию, за вызволение 
ее из цепких лап сатанинских сил... 
       Ждем третьей книги Бор. Башилова, освещающей эпоху Императриц Елизаветы Петровны и Екатерины 
II-й. 
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       М. М. Спасовский
       ("Наша Страна" No389, 1957 г.).  

РУССКАЯ ЕВРОПИЯ
 

       Почти пятьдесят лет тому назад — 1 октября 1909 года — в Москве, в Богородицкой церкви, 
митрополит Антоний (Храповицкий) произнес слово о храме Василия Блаженного. В этом своем слове 
Владыка подчеркнул: 
       "Ясен замысел этой гениальной постройки: Святая Русь должна объединить все восточные народы и 
быть их водителем к небу. Замысел этот есть осознанная нашими предками задача, данная Богом нашему 
народу... Но вот, настал печальный перелом, плачевное отклонение русской жизни от своего призвания. 
Столица перешла к пределам пакостных чухонцев, удалилась от древних святынь и чудотворных ликов, от 
хранимого здесь Христова хитона и "земного неба", под сводами которого помазываются Цари на царство. 
Да и вместо того, чтобы просвещать истинным христианством бусурманов, правящая Россия сама пошла на 
выучку к еретикам, стала чужда своей истории и своей Церкви и своему народу, которого надолго 
обратила в раба онемеченным барам"... 
       Эти строки взяты из замечательного труда еп. Никона (Рклицкого) — "Жизнеописание Блаженнейшего 
Антония, митрополита Киевского и Галицкого", из тома I-го. В этом томе сугубое внимание обращает на 
себя чрезвычайно характерная, показательная и многозначительная глава — "Духовная жизнь в России", 
где Владыка Никон приводит статью митрополита Антония "Где всего сильнее сказалось у нас заморское 
засилье". В этой статье дается наглядное описание эпохи Императриц Анны Иоанновны, Екатерины II и 
последующих дней, когда "Православие было лишено даже права именоваться таковым", когда "церковная 
иерархия и церковная жизнь были явлениями не покровительствуемыми государством, а разве только 
терпимыми с неудовольствием (подчеркнуто Владыкой Анастасием), когда "открыть новый монастырь было 
труднее, чем какой-нибудь игорный притон"... 
       Ту же свою скорбную мысль о принижении Православия в Петербургский период митрополит Антоний 
ярко раскрывает в своей статье "Нравственность черного и белого духовенства", напечатанной в журнале 
"Мирный Труд" No10 за 1908 год: 
       "Петр I указом воспрещал монахам держать у себя книги и чернила, а экспроприация архиерейских 
домов и монастырей при Екатерине II обратила большую часть обителей в нищенские приюты"... (см. 
"Жизнеописание", том II-й, стр. 182-183). 
       К этой первопричине наших государственных бед митрополит Антоний часто возвращался и особенно 
резко оттенил ее в Предсоборном Присутствии в 1906 году в С. Петербурге, в своем докладе "О свободе 
вероисповедания", где указал: 
       "Правительство XVIII века оторвало духовенство от народа, зажало первых в рамки отдельной 
касты, воспитало ее не в понятиях и бытовой дисциплине народного Православия, а в традициях латинской 
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школы и теоретической богословской схоластики. Народ отстранялся все далее и далее от церковной книги 
и от церковного клироса и, что еще печальнее, остался одиноким в своем религиозном быту"... (см. 
"Жизнеописание", том III-й, стр. 279). 
       Все эти положения и разъяснения митрополита Антония, выдающегося авторитета в русской церковно-
общественной деятельности, глубокого мыслителя, философа и ученого и яркого патриота Земли Русской 
приходят на память при чтении двух недавно вышедших книг Бор. Башилова — "Русская Европия" (Россия 
при первых преемниках Петра I. Начало масонства в России) и "Златой век Екатерины II" (Масонство в 
царствование Екатерины II). 
       То, чего митрополит Антоний касается в общих положениях и утверждениях, что Ив. Солоневич 
освещал с политической и государственной точек зрения, то Бор. Башилов в этих двух вышеупомянутых 
книгах раскрывает документальным историческим исследованием. 
       Как нельзя спорить с полк. П. Н. Богдановичем, давшим в своей ценнейшей книге "Аракчеев" 
блестящую документально обоснованную, и вполне истинную характеристику этого замечательного 
государственного деятеля четырех царствований, зло оклеветанного профессиональными врагами 
Национально-Исторической России, как нельзя ничего "опрокинуть" в "Правде о Столыпине" проф. А. В. 
Зеньковского, так и эти две книги Бор. Башилова надо или принять, как историческое свидетельство, 
неопровержимое по своей документальной убедительности или отмахнуться от них торопливо и пугливо: "Не 
вижу и не слышу, отрицаю и порицаю"! И, спрятав свою голову под мышку, долбить о важности сохранения 
красивых легенд застилающих историческую правду и толкающих нас в заблуждения и к новым ошибкам. 
       Коммунизм в России гниет на корню. Красные пауки в Кремлевской банке продолжают пожирать друг 
друга. Россия вступила в полосу реального изживания своей государственной катастрофы. Правда, не ясны 
еще формы крушения звериной деспотии коммунизма, но совершенно ясны симптомы расслабления красного 
колосса на его глиняных ногах. На наших глазах перевертываются страницы кошмарных дней порабощенной 
России и да не застанет нас врасплох ее освобождение!... 
       Наступили дни, когда мы вплотную должны подойти к познанию того, что губило и погубило нашу 
родную Землю, и внимательнейше разглядеть все наши преступления перед ней, чтобы грядущую Россию 
мыслить и строить не как-нибудь, по услужливым подсказкам со стороны, а в полном осознании наших 
русских заветов, наших религиозно-исторических заданий и свершений. Но чтобы не быть глупой пешкой в 
руках партийных спекулянтов, а стать кузнецом своего русского счастья, надо знать. И знать надо 
прежде всего правдивую историю своей земли. 
       Именно в этом отношении книги Бор. Башилова ценны. Эти книги не только ценны, но и глубоко 
интересны и поучительны, как глубоко интересны и поучительны труды еп. Никона "Жизнеописание 
митрополита Антония", полк. П. Н. Богдановича "Аракчеев", проф. А. В. Зеньковского "Правда о 
Столыпине", Ив. Солоневича "Народная Монархия"... Эти книги вскрывают те стороны в Русской Истории, 
которые обычно либо утаивались от широких русских масс, либо искажались, что вводило нас в 
заблуждение и увлекало на ложные и предательские пути, приведшие Россию к тысяче девятьсот проклятому 
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году. 
       Если кто из русских не боится правды о России и имеет мужество помогать своей родной Земле в 
грядущем строительстве Государства Российского Царствия, свободного и православного, тот должен 
(именно, должен!) такие книги, как вышеперечисленные всегда иметь под своей рукой, как ценнейшее 
пособие в государственно-политической ориентировке. 
       "Русская Европия" и "Златой век Екатерины II" в этом отношении незаменимы. И не случайно 
подобные труды замалчиваются врагами Национально-Исторической России, ибо не в их интересах вооружить 
русского человека таким страшным оружием, как правда о его великой Земле. Но в наших интересах, — в 
интересах верных и честных сынов Святой Руси, — иметь это оружие, дабы бой за грядущую Россию, за ее 
государственный рост и державное цветение встретить твердо, сознательно и смело. 
       Ибо недостаточно сокрушить коммунистический режим, нужно еще знать как воссоздать родную Землю 
в ее историческом и православном величии. 

       М. М. Спасовский
       ("Наша Страна" No410, 1957 г.)  

 © "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 30.05.00 
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I. ИСТОРИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ НИКОЛАЕВСКОЙ ЭПОХИ

 
       Время правления Имп. Николая I — время напряженной идейной 
борьбы между сторонниками восстановления русских традиций и 
сторонниками дальнейшего духовного подражания Европе. М. Гершензон 
справедливо подчеркивает в .предисловии к составленному им сборнику 
"Эпоха Николая I", что 30 лет протекшие после восстания 
декабристов, до смерти Николая I, "труднее поддаются 
характеристике, чем вся эпоха следовавшая за Петром I". Это эпоха 
ТРЕТЬЕГО и окончательного духовного раскола русского общества. 
       "Девятнадцатый век, — отмечает П. Е. Ковалевский в работе 
"Исторический путь России" (Синтез русской истории по новейшим 
данным науки), — представляет из себя удивительный пример 
раздвоения желаний и действительности, теорий и осуществления их в 
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жизни. Огромная идеологическая работа, проведенная русскими 
мыслителями, прошла почти целиком вне жизни и является "сокровищем 
для будущего". 
       Таким удивительным примером духовного раздвоения была сама 
личность Императора Александра I, вся его государственная 
деятельность, вся духовная жизнь русского общества в царствование 
Александра I, то есть первую четверть XIX столетия. В царствование 
преемника Александра I, Николая I, духовная раздвоенность русского 
общества достигает еще большей силы. Если царствование Александра 
I, закончившееся восстанием декабристов, подавлять которое пришлось 
уже Николаю I, было логическим завершением начатой Петром I 
европеизации России, то эпоха Императора Николая I — эпоха 
ожесточенной идеологической борьбы между представителями 
национального мировоззрения и русскими европейцами — сторонниками 
дальнейшей европеизации России. При Николае I окончательно 
оформляются два идейных лагеря, которые ведут с тех пор 
ожесточенную идейную борьбу между собой до настоящего времени: 
русский и западнический. 
       К несчастью для России побеждает второе направление — 
западническое, на основе идейных основ которого возникает 
своеобразное духовное образование, не известное в других странах, 
так называемая русская интеллигенция — уродливый придаток к 
русскому образованному слою и его непримиримый духовный враг. Орден 
Русской Интеллигенции (в дальнейшем Орден Русской Интеллигенции 
будет называться Орден Р. И. — Б. Б.)  являющийся в духовном 
отношении потомком русского масонства, становится преемником 
декабристов и с удивительным фанатизмом в течение всего XIX века 
ведет борьбу за то. что не удалось осуществить декабристам — за 
разрушение русской монархии. 
       Возникновение духовного Ордена Русской Интеллигенции, это 
самое значительное по своим историческим последствиям явление, 
происшедшее в царствование Николая I. Восстание декабристов 
подавлено, масонство запрещено, но их дело продолжает их духовный 
заместитель — Орден Русской Интеллигенции. История борьбы русской 
интеллигенции — это история того, как духовные дети вольтерьянства 
и масонства продолжают дело своих духовных отцов. И добиваются 
того, что не удалось осуществить вольтерьянцам и масонам — 
разрушения русского государства. 
       Царствование Николая I — такая же роковая эпоха в истории 
России, как и эпоха Петра I, в нее окончательно созревает та сила, 
которая завершает дело Петра I, обеспечивает окончательную победу 
делу европеизации России. Невозможно знать высшую математику, не 
зная арифметики. И совершенно невозможно иметь правильное понимание 
причин того, как небольшая масонская организация в 1917 году смогла 
уничтожить русскую монархию, если не иметь правильное представление 
о ходе идейной борьбы в царствование Николая I. Поэтому изложение 
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основ духовного мировоззрения выдающихся представителей 
Николаевской эпохи: Пушкина, Гоголя, славянофилов и создателей 
Ордена Р. И. Белинского, Герцена, является главной задачей для 
пишущего правдивую Историю Русского Масонства. Ибо трагическая 
судьба Исторической России была решена идейно именно в эпоху 
Николая I. 
       История русского масонства формально кончается в 1826 году, 
после запрещения его Николаем I. После этого вплоть до февральско-
октябрьской революции, масонство в России официально никогда не 
было разрешено. Но неофициально оно все время в России, конечно, 
существовало. 
       До начала девятисотых годов оно ограничивалось 
существованием в глубоком подполье, вполне удовлетворяясь тем, что 
возникнувший в царствование Николая I Орден Р. И., целиком 
воспринявший основные масонские идеи и, возникнувшие на их базе, 
политические и социальные идеи, с успехом справляется с ролью 
духовного заместителя русского масонства. Только в начале 
девятисотых годов, когда политическая почва была достаточно 
подготовлена для разрушения русского национального государства, 
русские масоны явочным порядком, не считаясь с существующим 
запретом, вновь появляются на поверхности русской политической 
жизни — создают ложи, и активно вмешивается в политическую жизнь 
страны, опираясь на энергичную поддержку мирового масонства. 
       Февральский дворцовый переворот, как это верно определяет 
историк С, Мельгунов в своем исследовании "На путях к дворцовому 
перевороту" (Заговоры перед революцией 1917 года) — в смысле 
организационности — всецело дело масонской пятерки, в состав 
которой входил и масон Керенский. 
       Настоящим исследованием начинается новый этап исследования 
истории масонства, когда оно действовало не непосредственно, а 
через прослойку русских европейцев сделавших своими духовными 
заветами духовные заветы русского и мирового масонства. 
  

II. ДУХОВНАЯ ПОБЕДА ПУШКИНА НАД ВОЛЬТЕРЬЯНСТВОМ И МАСОНСТВОМ
 

                                                                   
"Я не знаю более свободного ума в России, нежели Пушкин".

 
       Б. Вышеславцев. Вечное в русской философии.

I
 

       Тот кто пишет историю русского масонства не может пройти 
мимо Пушкина. И не потому, что поддавшись увлечениям своей эпохи, 
Пушкин, как и многие выдающиеся его современники был масоном, а, по 
совершенно иной причине: потому что Пушкин являющийся духовной 
вершиной своей эпохи — одновременно является символом победы 
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русского духа над вольтерьянством и масонством. Если подавив 
заговор декабристов Имп. Николай I, тем самым одержал победу над 
силами стремившимися довести до логического конца начатое Петром I 
дело европеизации России, то к этому же самому времени самый 
выдающийся человек России — Пушкин одержал духовную победу над 
циклом масонских идей, во власти которых он одно время был. 
       Если в лице Имп. Николая I русская верховная власть 
перестает быть источником европеизации России, и стремится 
выкорчевать губительные последствия Петровской революции, то в лице 
Пушкина русская культура преодолевает губительные духовные 
последствия Петровской революции и восстанавливает связь с древними 
традициями самобытной русской культуры. Пушкин — самый русский 
человек своего времени. Он раньше всех, первый изжил трагические 
духовные последствия Петровской революции и восстановил 
гармонический духовный облик русского человека. 
       К моменту подавления масонского заговора декабристов 
национальное миросозерцание в лице Пушкина побеждает духовно 
масонство. Пушкин к этому времени отвергает весь цикл политических 
идей. взлелеянных масонством и порывает с самим масонством. Пушкин 
осуждает революционную попытку связанных с масонством декабристов, 
и вообще осуждает революцию, как способ улучшения жизни. Пушкин 
радостно приветствует возникшее в 1830 году у Николая I намерение 
"организовать контрреволюцию — революции Петра I" (См. письмо 
Пушкина П. Вяземскому в марте 1830 года. — Б. Б.) . Из рядов 
масонства Пушкин переходит в лагерь сторонников национальной 
контрреволюции то есть оказывается в одном лагере с Николаем I. 
       Имя Пушкина самым теснейшим образом связано с духовной 
борьбой которая велась против вольтерьянства и масонских идей в 
царствование Николая I. Но духовные отпрыски русского масонства — 
члены Ордена Русской Интеллигенции постарались излагать духовную 
историю русского общества Николаевской эпохи таким образом, чтобы 
не говорить ни о роли масонства в развитии русского общества, ни о 
Пушкине, как о духовном победителе вольтерьянства и масонства. В 
предисловии к своему исследованию "А. С. Пушкин и масонство" В. Ф. 
Иванов справедливо подчеркивает, что за сто лет прошедших со дня 
смерти Пушкина в многочисленных исследованиях самым детальнейшим 
образом освещены все стороны жизни и творчества гениального поэта, 
все, кроме того какую роль сыграло в жизни и смерти поэта 
масонство. 
       История духовного развития Пушкина не является побочной 
темой для Истории Русского Национального Сознания темой, которую 
можно опустить, или которой можно коснуться вскользь, мимоходом. 
Наоборот, это самая главная тема, ибо история духовного развития 
Пушкина содержит в себе ответ на важнейший вопрос — были ли 
возможности духовного выздоровления образованного русского общества 
после подавления восстания декабристов, или правы историки-
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интеллигенты утверждающие, что победа Николая I над масонскими 
заговорщиками уже ничего не могла изменить в судьбе России, так как 
Россия к этому времени по их мнению была уже настолько больна 
духовно, политически и социально, что вопрос сокрушительной 
политической и социальной революции в ней был только вопрос 
времени. 
       Декабристы по мнению этих лже-историков были лучшие 
представители Александровской эпохи. Вместе с декабристами де ушли 
с политической и культурной арены лучшие люди эпохи, а их место 
заняла, как выражается Герцен — "дрянь Александровского времени". 
Подобная трактовка совершенно не соответствует исторической 
действительности. Среди декабристов были, конечно, отдельные 
выдающиеся и высококультурные люди, но декабристы не были отнюдь 
лучшими и самыми культурными людьми эпохи. Оставшиеся на свободе и 
не бывшие никогда декабристами Пушкин, Лермонтов, Крылов, Хомяков, 
Кириевский и многие другие выдающиеся представители Николаевской 
эпохи, Золотого века русской литературы были намного умнее, 
даровитее и образованнее самых умных и образованных декабристов. 
Потери русской культуры в результате осуждения декабристов вовсе не 
так велики как это стараются изобразить, ни одного действительно 
выдающегося деятеля русской культуры, ни одного выдающегося 
государственного деятеля среди декабристов все же не было. Как 
государственный деятель Николай I настолько же выше утописта 
Пестеля, насколько в области поэзии Пушкин выше Рылеева. 
       Нет, возможности Национального Возрождения у России после 
подавления декабристов были: несмотря на то, что Россия в 
результате 125 летней европеизации была, конечно, очень больна. 
После подавления заговора декабристов и запрещения масонства в 
России наступает кратковременный период, который мог бы быть 
использован для возрождения русских политических, культурных и 
социальных традиций. Счастливое стечение обстоятельств, после 
долгого времени, давало русскому народу редкую возможность 
вернуться снова на путь предков. Враги исторической России были 
разбиты Николаем I и повержены в прах. Уродливая эпоха европеизации 
России, продолжавшаяся 125 лет, кончилась. Николай I запрещает 
масонство и стремится стать народным царем, политические притязания 
дворянства подавлены, в душах наиболее одаренных людей эпохи, во 
главе которых идет Пушкин, с каждым годом усиливается стремление к 
восстановлению русского национального мировоззрения. В стране 
возникает духовная атмосфера благоприятствующая возрождению 
самобытных русских традиций во всех областях жизни. Мировое 
масонство и хотело бы помешать этому процессу, но потеряв в лице 
декабристов своих главных агентов, не в силах помешать России 
вернуться на путь предков. И во главе, двух потоков Национального 
Возрождения стоят два выдающихся человека эпохи — во главе 
политического — Николай I, во главе умственного умнейший и 
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культурнейший человек эпохи  А. С. Пушкин. 
  

II
 

       "Самый кардинальный вопрос о той роли, которую сыграло в 
жизни и смерти поэта масонство, — пишет В. Иванов, — даже не был 
поставлен. А ведь между тем с раннего возраста и вплоть до самой 
смерти Пушкин, в той или иной форме, все время сталкивался с 
масонами и идеями исходившими от масонских или околомасонских 
кругов. В. Ф. Иванов в своем исследовании дает следующую 
характеристику отцу Пушкина: "Отец поэта, Сергей Львович Пушкин, 
типичный вольтерьянец XVIII века, в 1814 году вступает в Варшаве в 
масонскую ложу "Северного Щита", в 1817 году мы видим его в 
шотландской ложе "Александра", затем он перешел из нее в ложу 
"Сфинкса", в 1818 г. исполнял должность второго стуарта в ложе 
"Северных друзей". Не менее деятельным масоном был и дядя поэта — 
Василий Львович Пушкин. В масонство он вступает в 1810 году. 
Начиная с этого времени имя его встречается в списках ложи 
"Соединенные друзья". Затем он именуется членом Петербургской ложи 
"Елисаветы к Добродетели", а в 1819-20 году состоял секретарем и 
первым стуартом в ложе "Ищущих Манны" (В. Ф. Иванов. "А. С. Пушкин 
и масонство", стр. 16). 
       Приверженность отца Пушкина к вольтерьянству и масонству 
отразилась на соответствующем подборе книг в его библиотеке. А 
именно эти книги и читал юный Пушкин до поступления в лицей и во 
время летних каникул, когда учился в лицее. В Царскосельском лицее 
Пушкин тогда все время находился под идейным воздействием 
вольтерьянцев и масонов. Царскосельский лицей, так же как и 
Московский университет, как многие другие учебные заведения в 
Александровскую эпоху был центром распространения масонских идей. 
Проект Царскосельского лицея по преданию написан никем иным как 
воспитателем Александра I швейцарским масоном Лагарпом и русским 
иллюминатом М. Сперанским. Лицей был задуман как школа для 
"юношества особо предназначенного к важным частям службы 
государственной". А в действительности, как и другие высшие учебные 
заведения, он превратился в рассадник масонских и вольтерьянских 
идей. "Царскосельский лицей, — как утверждает с восторгом Б. Мейлах 
— автор вступительной статьи к первому тому стихотворений Пушкина 
вышедших в серии "Библиотека Поэта" (советское издание), — 
превратился на деле в один из центров воспитания молодежи в духе 
политического вольномыслия. Директор лицея В. Ф. Малиновский и 
профессор нравственных наук А. П. Куницын внушали воспитанникам 
критическое отношение к самодержавно-крепостническому строю. Под 
влиянием Малиновского и Куницына в близком им духе строили свои 
лекции и другие профессора, В лицейских лекциях осуждался деспотизм 
и пропагандировались идеи политической свободы как необходимого 

http://www.rus-sky.org/history/library/pushkin&masons.htm (6 of 93)03.04.2007 16:48:56



Pushkin&masons

условия расцвета культуры, науки и искусства. Одной из основ 
лицейского быта являлось равенство воспитанников независимо от 
происхождения и от чинов их родителей. Большое распространение 
среди лицеистов имела потайная политическая литература. Все это 
придавало особый характер лицею: не случайно воспитанники именовали 
это заведение в письмах и рукописных журналах "Лицейской 
республикой". (Библиотека поэта. Избранные произведения в трех 
томах. Издание третье). 
       Несколько преподавателей лицея были масонами и 
вольтерьянцами. Преподаватель Гауеншильд состоял в той же самой 
ложе иллюминантов "Полярная Звезда" в которой одно время состоял и 
М. Сперанский. Проф. Кошанский был членом ложи "Избранный Михаил" 
членами которой также были Дельвиг, Батенков, Бестужев, 
Кюхельбекер, Измайлов. Нравственную философию и логику Куницын 
излагал в духе французской просветительной философии. Написанная в 
1821 году Куницыным книга была охарактеризована как принадлежащая к 
политическому направлению "противоречащему истинам христианства, и 
клонящаяся к ниспровержению всех связей семейственных и 
государственных". "Марат, — писал далее в том же отзыве Рунич, — 
был не кто иной, как искренний и практический последователь науки, 
которую преподает Куницын". А французский язык в лицее 
преподавал... родной брат знаменитого тирана французской 
революции... Марата. А принадлежавшая лицею библиотека была 
приобретена в свое время Екатериной II ни у кого иного как у 
самого... Вольтера. Можно себе представить какой состав книг был в 
этой библиотеке?!. 
       Царскосельский лицей подготавливал лицеистов не столько к 
государственной службе, сколько подготавливал их к вступлению в 
тайные противоправительственные общества. Автор записки "Нечто о 
Царскосельском лицее и духе его" сообщает, что лицейским духом 
называется такое направление взглядов когда "Молодой вертопрах 
должен при сем порицать насмешливо все поступки особ, занимающих 
значительные места, все меры правительства, знать наизусть или 
самому быть сочинителем эпиграмм, пасквилей и песен 
предосудительных на русском языке, а на французском знать все 
дерзкие и возмутительные стихи и места из революционных сочинений. 
Сверх того он должен толковать о конституциях, палатах, выборах, 
парламентах, казаться неверующим христианским догматам, а больше 
всего представляться филантропом и русским филантропом" (Н. К. 
Шильдер. Николай I. Том I, стр. 427). Приходится ли после этого 
удивляться, что Пущин, Кюхельбекер и другие воспитанники лицея 
стали декабристами?! 
       Не лучше, как известно, был и "дух" Петербургского 
образованного общества среди которого приходилось бывать Пушкину-
лицеисту. Пушкин познакомился с офицерами стоявшего в Царском селе 
Лейб-Гусарского полка Чаадаевым, Н. Н. Раевским, Кавелиным и все 
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они оказались поклонниками французского вольномыслия. В 
литературном кружке "Зеленая лампа" юный Пушкин познакомился со 
многими декабристами (так как "Зеленая лампа" был только тайным 
филиалом тайного "Союза Благоденствия"). Вступив позже в члены 
литературного общества "Арзамас", Пушкин вступил в общение с 
будущими декабристами М. Орловым, Н. Тургеневым, и Никитой 
Муравьевым. С какими бы слоями образованного общества не 
сталкивался юный Пушкин всюду он сталкивался с масонами или 
вольтерьянцами или людьми воспитавшимися под влиянием масонских 
идей. 

 
III
 

       Высланный в Бессарабию Пушкин попадает уже в чисто масонскую 
среду. От политического, вольнодумства его должен был исправлять по 
поручению властей никто иной как... старый масон И. Н. Инзов, член 
Ки-шеневской ложи "Овидий". Инзов, мастер ложи "Овидий" генерал 
Пущин, и другие кишиневские масоны начинают усиленно просвещать 
Пушкина в масонском духе и уже в начале мая 1821 года им удается 
завербовать Пушкина в число членов ложи "Овидий". 
       В сохранившемся отрывке Кишиневского дневника Пушкина 
имеется запись: 
       "4 мая был принят в масоны". "Я был масоном, — пишет позже 
Пушкин в письме к Жуковскому, — в кишиневской ложе, т.е. той за 
которую уничтожены в России все ложи" (Пушкин в данном случае 
говорит о запрещении масонских лож Имп. Александром I). 
       Начальник Главного Штаба князь П. М. Волконский запрашивая 
попечителя колонистов Новороссийского края и Бессарабии генерала 
Инзова о деятельности масонских лож писал: "...касательно 
деятельности г-на Пушкина донести Его Императорскому Величеству в 
чем состоит его занятие со времени определения к вам, как он вел 
себя, и почему не обратили Вы внимания на занятие его по масонским 
ложам". Последний вопрос был весьма каверзным для генерала Инзова. 
Инзов, воспитанник мартиниста князя Ю. Н. Трубецкого в своем ответе 
кн. Волконскому о участии Пушкина в работе масонской ложи написал 
явную неправду, когда утверждал: "...относительно же занятия его 
(то есть Пушкина) по масонской ложе, то по неоткрытию таковой не 
может быть оным, хотя бы и желание его к тому было". 
       На самом деле, как мы указывали выше в Кишиневе была 
масонская ложа "Овидий", и Пушкин был ее членом. И в тот момент 
когда Инзов писал свой ответ Волконскому, ложа "Овидий" еще 
существовала и прекратила она свое существование только некоторое 
время спустя после запроса кн. Волконского. Мартинист и масон Инзов 
лгал Волконскому сообщая, что если бы Пушкин и захотел быть масоном 
он не мог бы быть таковым по отсутствии в Кишиневе масонской ложи. 
Только надеясь на то, что петербургские масоны сумеют прикрыть его 
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явную ложь, Инзов мог столь смело лгать Волконскому. О 
существовании в Кишиневе масонской ложи знали все жители Кишинева. 
"Кишиневские масоны, — сообщает Тыркова-Вильямс в своей книге 
"Жизнь Пушкина" (Том I, стр. 258), — действовали довольно открыто. 
Посвящая в братья болгарского архимандрита Ефрема, его с 
завязанными глазами повели через двор в подвал. Ложа "Овидий" 
помещалась в доме Кацака, на главной площади, всегда полной народу. 
Болгары увидев, что их архимандрита, связанного куда то ведут и 
бросились спасать его от "судилища дьявольского". Едва удалось их 
успокоить. При такой откровенности, вряд ли можно было в небольшом 
Кишиневе скрыть масонскую ложу "Овидий" от внимания властей. Инзов, 
как большинство мартинистов, вероятно, и сам был масоном и может 
быть просто не хотел выдавать своих "братьев-каменщиков". "Пушкин, 
— пишет Тыркова-Вильямс, — ...пережил в Кишиневе своего рода 
падение,.. прошел через темные ущелья, где недобрые силы кружились, 
нападали, одолевали. Не вполне, не надолго, не без борьбы, но все 
таки одолевали. Великий художник, он не мог впасть в узкий 
скептицизм, но что-то томило, застилало прирожденную ясную силу его 
духа." (Том I, стр. 294). 
       Живя на юге Пушкин встречался со многими масонами и видными 
участниками масоно-дворянского заговора декабристов: Раевским, 
Пестелем, С. Волконским и другими, с англичанином-атеистом 
Гетчинсоном. Живя на юге он переписывается с масонами Рылеевым и 
Бестужевым. Направленный на юг исправляться от привитого ему в 
лицее политического вольномыслия Пушкин, наоборот, благодаря 
стараниям масонов и декабристов, оказывается захваченным 
политическим и религиозным вольнодумством даже еще больше чем в 
Петербурге. Только в эту короткую пору его жизни мировоззрение 
Пушкина и носит определенные черты политического радикализма. Но 
эта пора продолжается недолго. Масоны и декабристы скоро убеждаются 
в неглубокости пушкинского радикализма и атеизма и понимают, что он 
никогда не станет их верным и убежденным сторонником. 
       Пушкин, несмотря на свою молодость раньше масонов и 
декабристов понял, что с этими людьми у него нет и не может быть 
ничего общего. Именно в этот период, вскоре после вступления в 
масонское братство он по собственным его признаниям начинает 
изучать Библию, Коран, а рассуждения англичанина-атеиста называет в 
одном из писем "пошлой болтовней". Разочаровывается Пушкин и в 
радикальных политических идеях. Встретившись с самым выдающимся 
членом Союза Благоденствия Иллюминатом Пестелем, о выдающемся уме 
которого Пушкину прожужжали все уши декабристы, Пушкин увидел в нем 
только жестокого, слепого фанатика. По свидетельству Липранди: 
"Когда Пушкин в первый раз увидел Пестеля, то, рассказывая о нем, 
говорил, что он ему не нравится, и, несмотря на его ум, который он 
искал высказывать философскими тенденциями, никогда бы с ним не 
смог сблизиться. Пушкин отнесся отрицательно к Пестелю, находя, что 
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властность Пестеля граничит с жестокостью". Не сошелся близко 
Пушкин и с виднейшим деятелем масонского заговора на севере — 
поэтом Рылеевым. Политические стихи Рылеева "Думы" Пушкин называл 
дрянью и шутливо говорил, что их название происходит от немецкого 
слова думм (дурак). Подшучивал Пушкин и над политическим 
радикализмом Рылеева, о чем свидетельствует Плетнев. 
       Ведя на юге внешне несерьезный образ жизни, в 
действительности, Пушкин много и упорно читал и так же много и 
серьезно мыслил, мужая духовно с каждым днем. Тыркова-Вильямс верно 
отмечает особенность характера Пушкина: "В Пушкине была гибкость и 
сила стали. Согнется под влиянием внешнего удара, или собственных 
"мятежных" заблуждений. И опять стряхнет с себя груз. Изольется в 
стихах и выпрямится". В Кишиневе Пушкин написал следующее 
многозначительное признание: 

      Вздохнув оставил я другие заблужденья. 
      Врагов моих предал проклятию забвенья 
      И сети разорвал, где бился я в плену, 
      Для сердца новую вкушая тишину. 
      В уединении мой своенравный гений 
      Познал и тихий труд, и жажду размышлений. 
      Владею днем моим; с порядком дружен ум; 
      Учусь удерживать вниманья долгих дум; 
      Ищу вознаградить в объятиях свободы 
      Мятежной младостью утраченные годы, 
      И в просвещении стать с веком наравне.

       Чрезвычайно характерно и другое поэтическое признание 
написанное в том же 1821 году: 

      Всегда так будет и бывало, 
      Такой издревле белый свет: 
      Ученых много, умных мало, 
      Знакомых тьма, а друга нет.

       Ни среди масонов, ни среди живших на юге декабристов, Пушкин 
не нашел ни единомышленников ни друга. Как и все гении он остается 
одиноким и идет своим особенным, неповторимым путем. Уже в 
следующем 1822 году, в Кишиневе, Пушкин пишет свои замечательные 
"Исторические заметки" в которых он развивает взгляды являющиеся 
опровержением политических взглядов декабристов. В то время, как 
одни декабристы считают необходимым заменить самодержавие 
конституционной монархией, а более левые вообще уничтожить монархию 
и установить в России республику, Пушкин утверждает в этих 
заметках, что Россия чрезвычайно выиграла, что все попытки 
аристократии в 18 веке ограничить самодержавие потерпели крах. 
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IV
 

       Вспоминая в 1835 году свою жизнь в Михайловском Пушкин 
писал: 

      Но здесь меня таинственным щитом 
      Святое провидение осенило, 
      Поэзия, как ангел утешитель, 
      Спасла меня и я воскрес душой...

       На полях не включенного в первый том стихотворения 
"Платонизм" Пушкин написал: "Не надо, ибо я хочу быть моральным 
человеком". "Богатый Михайловский период был периодом 
окончательного обрусения Пушкина. Его освобождение от иностранщины 
началось еще в Лицее, отчасти сказалось в Руслане, потом стало 
выявляться все сильнее и сильнее, преодолевая экзотику южных 
впечатлений. От первых, писанных в полу-русской Одессе, строф 
Онегина уже веет русской деревней. В древнем Псковском крае, где 
поэт пополнял книжные знания непосредственным наблюдением над 
народной жизнью, углублялся его интерес к русской старине, к 
русской действительности. Теперь Пушкин слышал вокруг себя чистую 
русскую речь, жил среди людей, которые были одеты по-русски, пели 
старинные русские песни, соблюдали старинные обряды, .молились по 
православному, блюли духовный склад доставшийся от предков. Точно 
кто-то повернул колесо истории на два века назад и Пушкин, вместо 
барских гостиных, где подражали Европе в манерах и мыслях, очутился 
в допетровской, Московской Руси. К ней душой и телом принадлежал 
спрятавшийся от него в рожь мужик, крепостные девушки, с которыми 
Пушкин, в праздники плясал и пел, слепые и певцы на ярмарке, игумен 
Иона приставленный обучать поэта уму-разуму. Все они, сами того не 
зная, помогли Пушкину стать русским национальным поэтом" (А. 
Тыркова-Вильямс. Жизнь Пушкина, т, II, стр. 72), 
       Меткое замечание В. Розанова, что "Вовсе не университеты 
вырастили доброго русского человека, а добрые, безграмотные няни", 
вполне могут быть отнесены к Пушкину. Именно через няню Арину 
Родионовну, и в раннем детстве и в годы жизни в Михайловском в его 
гениальную душу ворвался могучий поток русского национального 
мировоззрения. "В псковской глуши, слушая няню и певцов, 
приглядываясь к жизни мужиков, читая летописи, воссоздавая один из 
труднейших, переломных моментов русской истории, Пушкин снова 
ощутил живую силу русской державы и нашел для нее выражение в 
"Годунове". С тех пор и до конца жизни, он в мыслях не отделял себя 
от Империи". "...Не только правительство, но даже друзья не 
понимали, что 26-летний поэт не колебал основ, а был могучим 
источником русской творческой великодержавной силы. Анненков 
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объяснял это непонимание отчасти тем, что порывистая, страстная 
натура поэта сбивала многих с толку. За внешними вспышками 
окружающие просмотрели его внутреннюю ясность и мудрость". "...Еще 
в Одессе он полушутливо звал Александра Раевского к заутрене, "чтоб 
услыхать голос русского народа в ответ на христосование 
священника". "...В Михайловском он внятно услышал этот голос. Среди 
подлинной, старинной русской жизни сбросил он с себя иноземное 
вольтерьянство, стал русским народным поэтом. Няня с ее незыблемой 
верой, Святые Горы, богомольцы, слепые, калеки перехожие, игумен, в 
котором мужицкая любовь к водочке уживалась с мужицкой набожностью, 
чтение Библии и святых отцов, — все просветляло душу поэта, там 
произошла с ним таинственная перемена, там его таинственным щитом 
святое Провидение осенило. После Михайловского не написал он ни 
одной богохульственной строчки, которые раньше, на потеху минутных 
друзей минутной юности, так легко слетали с его пера. Не случайно 
его поэтический календарь в Михайловском открывается с "Подражания 
Корану" и замыкается "Пророком". В письмах из деревни Пушкин 
несколько раз говорит про Библию и Четьи-Минеи. Он внимательно их 
читает, делает выписки, многим восхищается как писатель. Это не 
простой интерес книжника, а более глубокие запросы и чувства. 
Пушкин пристально вглядывается в святых, старается понять источник 
их силы. С годами этот интерес ширится." (Тыркова-Вильямс. Т. II, 
стр. 393). 
       Пушкин часто читает книги на религиозные темы. Он 
сотрудничает анонимно в составлении "Словаря святых". В 1832 году 
Пушкин пишет, что он "с умилением и невольной завистью читал 
"Путешествия по Святым местам А. Н. Муравьева". В четырех книгах 
"Современника" Пушкин напечатал три рецензии на религиозные книги. 
       После переезда Пушкина с юга в Михайловское от следов его 
кратковременного политического и масонского умонастроения не 
остается и следа. Это, скрепя сердце, принуждены признать даже 
такие крайние западники как Г. Федотов: "...христианские влияния, 
умеряющие его гуманизм, — пишет Г. Федотов в сборнике "Новый Град", 
— Пушкин почерпнул не из опустошенного родительского дома, не из 
окружающей его вольтерьянской среды, но из глубины того русского 
народа (начиная с няни), общения с которым он жаждал, и путь к 
которому сумел проложить еще в Михайловском". 
       От настроений "политического радикализма", "атеизма" и от 
увлечения антихристианской мистикой масонства в Михайловском скоро 
не остается ничего. Для духовно созревающего Пушкина все это уже — 
прошлое, увлечения прошедшей безвозвратно юности. Вечно работающий 
гениальный ум Пушкина раньше многих его современников понял 
лживость масонства и вольтерьянства и решительно отошел от идей 
связанных с вольтерьянством и масонством. "Вечером слушаю сказки, — 
пишет Пушкин брату в октябре 1824 года, — и вознаграждаю тем 
недостатки ПРОКЛЯТОГО своего воспитания. Что за прелесть эти 

http://www.rus-sky.org/history/library/pushkin&masons.htm (12 of 93)03.04.2007 16:49:01



Pushkin&masons

сказки. Каждая есть поэма". 
       Как величайший русский национальный поэт и как политический 
мыслитель Пушкин созрел в Михайловском. "Моя душа расширилась, — 
пишет он в 1825 году Н. Раевскому, — я чувствую что могу творить". 
В Михайловском Пушкин много читает, много думает, изучает Русскую 
историю, записывает народные сказки и песни, много и плодотворно 
работает: в Михайловском написаны им "Борис Годунов", "Евгений 
Онегин", "Цыгане", "Граф Нулин", "Подражание Корану", "Вакхическая 
песня" и другие произведения. В Михайловском окончательно 
выкристаллизовывается и убеждение, что каждый образованный человек 
должен вдуматься в государственное и гражданское устройство 
общества, членом которого он является и должен по мере возможностей 
неустанно способствовать его улучшению. 
  

V
 

       Масоны и их духовные выученики-декабристы пытаются привлечь 
ссыльного поэта на свою сторону. Декабристы Рылеев и Волконский 
напоминают ему что Михайловское находится "около Пскова: там 
задушены последние вспышки русской свободы — настоящий край 
вдохновения — и неужели Пушкин оставит эту землю без поэмы 
(Рылеев), а Волконский выражает надежду, что "соседство 
воспоминаний о Великом Новгороде, о вечевом колоколе будут для Вас 
предметом пиитических занятий". Но призывы отдать свое вдохновение 
на службу подготавливаемой революции не встречают ответа. Пушкин с 
насмешкой пишет о политических "Думах" Рылеева Жуковскому: "Цель 
поэзии — поэзия — как говорит Дельвиг (если не украл). Думы Рылеева 
целят, и все невпопад". "Что сказать тебе о "Думах"?, — пишет он 
Рылееву — во всех встречаются стихи живые, окончательные строфы 
"Петра в Острогожске" чрезвычайно оригинальны. Но вообще все они 
слабы изобретением и изложением. Все они на один покрой: составлены 
из общих мест: описание места, речь героя и нравоучение. 
Национального, русского нет в них ничего, кроме имен". В одном из 
писем Пушкин пишет, что по его мнению название "Думы" происходит от 
немецкого слова Думм (дурак, глупец). 
       В январе 1825 года в Михайловское приезжает самый близкий 
друг Пушкина — декабрист Пущин и старается окончательно выяснить 
могут, или нет, заговорщики рассчитывать на участие Пушкина в 
заговоре. После долгих споров и разговоров Пущин приходит к выводу, 
что Пушкин враждебно относится к идее революционного переворота и 
что рассчитывать на него как на члена тайного общества совершенно 
не приходится. Именно в это время Пушкин пишет "Анри Шенье". 
       Величайший русский национальный поэт, бывший по общему 
признанию умнейшим человеком своего времени, покидает тот ложный 
путь по которому в течение 125 лет шло русское образованное 
общество со времени произведенной Петром I революции. Незадолго до 
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восстания декабристов Пушкин был по своему мировоззрению уже самым 
русским человеком из всех образованных людей своего времени. В лице 
Пушкина образованный слой русского общества излечивается, наконец, 
от тех глубоких травм, которые нанесла ему революция Петра I. По 
определению И. С. Тургенева: "Несмотря на свое французское 
воспитание, Пушкин был не только самым талантливым, но и самым 
русским человеком того времени" (Вестник Европы. 1878 г.). В 
Пушкине во всей широте раскрылись снова все богатства русского духа 
воспитанного в продолжение веков Православием. Гоголь еще при жизни 
Пушкина писал: "Пушкин есть явление чрезвычайное и, может быть, 
единственное явление русского духа: ЭТО РУССКИЙ ЧЕЛОВЕК В КОНЕЧНОМ 
ЕГО РАЗВИТИИ, в каком он, может быть явится через двести лет. В нем 
русская природа, русская душа, русский язык, русский характер 
отразились в такой же чистоте, в такой очищенной красоте, в какой 
отражается ландшафт на выпуклой поверхности оптического стекла". 
       Умственное превосходство Пушкина понимали многие выдающиеся 
современники и в том числе Император Николай I, первый назвавший 
Пушкина "самым умным человеком России". "Когда Пушкину было 18 лет, 
он думал как 30-летний человек", — заметил Жуковский. По выражению 
мудрого Тютчева, Пушкин: 

      "...был богов орган живой".

       Баратынский называл Пушкина Пророком. Разбирая после смерти 
Пушкина его бумаги Баратынский понял, что Пушкин был не только 
выдающимся поэтом, но и выдающимся мыслителем своей эпохи. "Можешь 
себе представить, — писал Баратынский одному из своих друзей, — что 
меня больше всего изумляет во всех этих письмах. Обилие мыслей. 
Пушкин — мыслитель. Можно ли было ожидать. Это Пушкин 
предчувствовал". 
       Гений Пушкина мужал с каждым днем. Близкие друзья поэта это 
видели. Князь Вяземский, умный и тонкий человек, писал Пушкину, что 
пройдя через соблазны и греховные помыслы юности, он сберег в своей 
душе: 

      Пламень чистый и верховный... 
      ...Все ясней, все безмятежней

       Разливался свет в тебе, — писал Вяземский Пушкину. 
        "Если сам Пушкин думал так, то уж верно, это сущая истина" 
— заявил однажды Гоголь. "Пушкин, — пишет митрополит Анастасий, — 
не был ни философом, ни богословом и не любил дидактической поэзии. 
Однако он был мудрецом, постигшим тайны жизни путем интуиции и 
воплощавшим свои откровения в образной поэтической форме". Друг 
Пушкина Нащокин называл Пушкина "человеком с необыкновенным 
умозрением" и одно из писем к Пушкину закончил словами: "...Прощай, 
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воскресение нравственного бытия моего". И Пушкин мог бы стать 
воскресителем нравственного бытия не одного Нащокина, а всего 
русского народа. 
       Силой своей гениальной интуиции и своего выдающегося ума 
Пушкин проникал в тайны прошлого и грядущего и находил верное 
решение в самых сложных вопросах. Эта способность его росла с 
каждым днем, с каждым годом. Если бы судьба подарила ему еще 15-20 
лет жизни, то вся последующая судьба России могла бы стать иной, 
ибо гений Пушкина безошибочно различал верный путь там, где 
остальные только беспомощно топтались или шли по неверному пути. 
       "Когда он говорил о вопросах иностранной и отечественной 
политики, — писал в некрологе о Пушкине знаменитый польский поэт 
Мицкевич, — можно было думать, что слышите заматерелого в 
государственных делах человека". 
       Духовное развитие Пушкина — свидетель победы русского духа 
над теми соблазнами, которые овладели душой образованного на 
европейский манер русского человека когда он столкнулся с чуждой 
стихией европейской культуры. "Он весь русский с головы до ног, — 
указывал Гоголь в "Переписке с друзьями", — все черты нашей природы 
в нем отразились, и все окинуть иногда одним словом, одним чутко 
найденным прилагательным именем, свойство это в нем разрасталось 
постепенно, и он ОТКЛИКНУЛСЯ БЫ ПОТОМ ЦЕЛИКОМ НА ВСЮ РУССКУЮ ЖИЗНЬ, 
также как он откликался на всякую отдельную ее черту". 
       Достоевский называл Пушкина "Великим и непонятым еще 
предвозвестителем". "Пушкин, — пишет Достоевский, — как раз 
приходит в самом начале правильного самосознания нашего, едва лишь 
начавшегося и зародившегося в обществе нашем после целого столетия 
с Петровской реформы, и появление его способствует освещению темной 
дороги нашей НОВЫМ, НАПРАВЛЯЮЩИМ СВЕТОМ. В этом то смысле Пушкин 
есть пророчество и указание (Достоевский. Дневник Писателя). "В 
Пушкине, — как правильно подчеркивает А. Ющенко в своей работе 
"Пророческий дар русской литературы", — родились все течения 
русской мысли и жизни, он поставил проблему России, и уже самой 
постановкой вопроса предопределил способы его разрешения". 
       "...По моему, Пушкина мы еще и не начинали узнавать: это 
гений, опередивший русское сознание еще слишком надолго. — Это был 
уж русский, настоящий русский, сам, силою своего гения, 
переделавшийся в русского, а мы и теперь все еще у хромого бочара 
учимся. Это был один из первых русских, ощутивший в себе русского 
человека всецело, вырвавший его в себе и показавший на себе, как 
должен глядеть русский человек, — и на народ свой, и на семью 
русскую, и на Европу, и на хромого бочара, и на братьев славян. 
Гуманнее, выше и трезвее взгляда нет и не было еще у нас ни у кого 
из русских." (Достоевский. Дневник Писателя). 
       "...Впрочем, судя по ходу дел, вряд ли сербы скоро узнают 
этого неизвестнейшего из всех великих русских людей, — так , я 
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думаю, можно определить нашего великого Пушкина, про которого у нас 
тысячи и десятки тысяч из нашей интеллигенции до сих пор не знают, 
что это был таких великих размеров поэт и русский человек." "Не 
было бы Пушкина, — замечает Достоевский в другом месте "Дневника 
Писателя", — не определились бы, может быть, с такою непоколебимой 
силой (в какой это явилось потом, хотя все еще не у всех, а у очень 
лишь немногих) наша вера в нашу русскую самостоятельность, наша 
сознательная уже теперь надежда на наши народные силы, а затем и 
вера в грядущее самостоятельное назначение в семье европейских 
народов". Современник Достоевского выдающийся критик А. Григорьев, 
критик несравненно более глубокий, чем превознесенный Орденом 
Русской Интеллигенции В. Белинский, справедливо утверждал, что: 
"Пушкин — это наше все". "Он... представитель всего нашего 
душевного, особенного, такого, что остается нашим душевным, 
особенным, после всех столкновений с чужим, с другими мирами" 

 
III. ПОЭТ И ЦАРЬ

 
I
 

       Вскоре после восстания декабристов (20 января 1826 года) 
Пушкин пишет Жуковскому: "Вероятно правительство удовлетворилось, 
что я к заговору не принадлежу и с возмутителями 14 декабря связей 
политических не имел... Я был масон в Кишиневской ложе, т.е. в той, 
за которую уничтожены в России все ложи. Я, наконец, был в связи с 
большею частью нынешний заговорщиков. Покойный Император, сослав 
меня, мог только упрекнуть меня в безверии..." "Кажется можно 
сказать царю: Ваше Величество, если Пушкин не замешан, то нельзя ли 
наконец позволить ему возвратиться?" 
       "Конечно, — пишет Пушкин Дельвигу в феврале того же года, — 
я ни в чем не замешан, и, если правительству досуг подумать обо 
мне, то оно легко в этом удостоверится. Но просить мне как-то 
совестно, особенно ныне, образ мыслей моих известен. Гонимый шесть 
лет сряду, замаранный по службе выключкою, сосланный в деревню за 
две строчки перехваченного письма, я, конечно, не мог 
доброжелательствовать покойному царю, хотя и отдавал полную 
справедливость его достоинствам. Но никогда я не проповедовал ни 
возмущения; ни революции, — напротив..." 
       В письме к Жуковскому, написанному 7 марта, Пушкин опять 
подчеркивает, что "Бунт и революция мне никогда не нравились, но я 
был в связи почти со всеми, и в переписке со многими заговорщиками. 
Все возмутительные рукописи ходили под моим именем, как все 
похабные ходят под именем Баркова. Если бы я был потребован 
Комиссией, то я бы, конечно, оправдался". "Вступление на престол 
Государя Николая Павловича подает мне радостную надежду. Может быть 
Его Величеству угодно будет переменить мою судьбу. Каков бы ни был 
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мой образ мыслей, политический и религиозный, я храню его про 
самого себя и не намерен безумно противоречить общепринятому 
порядку и необходимости". 
       К написанному в июне прошению на имя Государя Николая I 
Пушкин прилагает следующее заявление: 
       "Я нижеподписавшийся, обязуюсь впредь к никаким тайным 
обществам, под каким бы они именем ни существовали, не 
принадлежать; свидетельствую при сем, что я ни к какому тайному 
обществу таковому не принадлежал и не принадлежу и никогда не знал 
о них". 

       11 мая 1826 г.
       10-го класса Александр Пушкин.

       Описывая встречу Николая I с Пушкиным в Москве, в Чудовом 
монастыре, историки и литературоведы из числа Ордена всегда 
старались выпятить, что Пушкин на вопрос Николая I: "Принял бы он 
участие в восстании декабристов, если бы был в Петербурге?" Пушкин 
будто бы ответил : "Да, принял бы". Но всегда игнорируется самая 
подробная запись о разговоре Николая I с Пушкиным, которая имеется, 
в воспоминаниях польского графа Струтынского. Запись содержания 
разговора сделана Струтынским со слов самого Пушкина, с которым он 
дружил. Запись графа Струтынского, однако, всегда игнорировалась, 
так как она показывала политическое мировоззрение Пушкина совсем не 
таким, каким его всегда изображали члены Ордена Р. И. 
       Воспоминания гр. Струтынского были изданы в Кракове в 1873 
году (под псевдонимом Юлий Сас). В столетнюю годовщину убийства 
Пушкина в польском журнале "Литературные Ведомости" был опубликован 
отрывок из мемуаров, посвященный беседе Имп. Николая I с Пушкиным в 
Чудовом монастыре 18 сентября 1826 года. Вот часть этого отрывка: 
       "...Молодость, — сказал Пушкин, — это горячка, безумие, 
напасть. Ее побуждения обычно бывают благородны, в нравственном 
смысле даже возвышенны, но чаще всего ведут к великой глупости, а 
то и к большой вине. Вы, вероятно, знаете, потому что об этом много 
писано и говорено, что я считался либералом, революционером, 
конспиратором, — словом, одним из самых упорных врагов монархизма и 
в особенности самодержавия. Таков я и был в действительности. 
История Греции и Рима создала в моем сознании величественный образ 
республиканской формы правления, украшенной ореолом великих 
мудрецов, философов, законодателей, героев; я был убежден, что эта 
форма правления — наилучшая. Философия XVIII века, ставившая себе 
единственной целью свободу человеческой личности и к этой цели 
стремившаяся всею силою отрицания прежних социальных и политических 
законов, всею силою издевательства над тем, что одобрялось из века 
в век и почиталось из поколения в поколение, — эта философия 
энциклопедистов, принесшая миру так много хорошего, но несравненно 
больше дурного, немало повредила и мне. Крайние теории абсолютной 
свободы, не признающей над собою ничего ни на земле, ни на небе; 
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индивидуализм, не считавшийся с устоями, традициями, обычаями, с 
семьей, народом и государством; отрицание всякой веры в загробную 
жизнь души, всяких религиозных обрядов и догматов, — все это 
наполнило мою голову каким-то сияющим и соблазнительным хаосом 
снов, миражей, идеалов, среди которых мой разум терялся и порождал 
во мне глупые намерения". 
       То есть в дни юности Пушкин шел по шаблонному пути многих. 
Кто в 18 лет — не ниспровергатель всех основ!? 
       "Мне казалось, что подчинение закону есть унижение, всякая 
власть — насилие, каждый монарх — угнетатель, тиран своей страны, и 
что не только можно, но и похвально покушаться на него словом и 
делом. Не удивительно, что под влиянием такого заблуждения я 
поступил неразумно и писал вызывающе, с юношеской бравадой, 
навлекающей опасность и кару. Я не помнил себя от радости, когда 
мне запретили въезд в обе столицы и окружили меня строгим 
полицейским надзором. Я воображал, что вырос до размеров великого 
человека и до чертиков напугал правительство. Я воображал, что 
сравнялся с мужами Плутарха и заслужил посмертного прославления в 
Пантеоне!" 
       "Но всему своя пора и свой срок, — сказал Пушкин во время 
дальнейшего разговора с графом Струтынским. — Время изменило 
лихорадочный бред молодости. Все ребяческое слетело прочь. Все 
порочное исчезло. Сердце заговорило с умом словами небесного 
откровения, и послушный спасительному призыву ум вдруг опомнился, 
успокоился, усмирился; и когда я осмотрелся кругом, когда 
внимательнее, глубже вникнул в видимое, — я понял, что казавшееся 
доныне правдой было ложью, чтимое — заблуждением, а цели, которые я 
себе ставил, грозили преступлением, падением, позором! Я понял, что 
абсолютная свобода, не ограниченная никаким божеским законом, 
никакими общественными устоями, та свобода, о которой мечтают и 
краснобайствуют молокососы или сумасшедшие, невозможна, а если бы 
была возможна, то была бы гибельна как для личности, так и для 
общества; что без законной власти, блюдущей общую жизнь народа, не 
было бы ни родины, ни государства, ни его политической мощи, ни 
исторической славы, ни развития; что в такой стране, как Россия, 
где разнородность государственных элементов, огромность 
пространства и темнота народной (да и дворянской!) массы требуют 
мощного направляющего воздействия, — в такой стране власть должна 
быть объединяющей, гармонизирующей, воспитывающей и долго еще 
должна оставаться диктатуриальной или самодержавной, потому что 
иначе она не будет чтимой и устрашающей, между тем, как у нас до 
сих пор непременное условие существования всякой власти — чтобы 
перед ней смирялись, чтобы в ней видели всемогущество, полученное 
от Бога, чтобы в ней слышали глас самого Бога. Конечно, этот 
абсолютизм, это самодержавное правление одного человека, стоящего 
выше закона, потому что он сам устанавливает закон, не может быть 
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неизменной нормой, предопределяющей будущее; самодержавию суждено 
подвергнуться постепенному изменению и некогда поделиться половиною 
своей власти с народом. Но это наступит еще не скоро, потому что 
скоро наступить не может и не должно". 
       — Почему не должно? — переспросил Пушкина граф. 
       — Все внезапное вредно, — ответил Пушкин, — Глаз, привыкший 
к темноте, надо постепенно приучать к свету. Природного раба надо 
постепенно обучать разумному пользованию свободой. Понимаете? Наш 
народ еще темен, почти дик; дай ему послабление — он взбесится". 
  

II
 

       Пушкин рассказал следующее графу Струтынскому о своей беседе 
с императором Николаем I в Чудовом монастыре: 
       "Я знаю его лучше, чем другие, — сказал Пушкин графу 
Струтынскому, — потому что у меня к тому был случай. Не купил он 
меня золотом, ни лестными обещаниями, потому что знал, что я 
непродажен и придворных милостей не ищу; не ослепил он меня блеском 
царского ореола, потому что в высоких сферах вдохновения, куда 
достигает мой дух, я привык созерцать сияния гораздо более яркие; 
не мог он и угрозами заставить меня отречься от моих убеждений, ибо 
кроме совести и Бога я не боюсь никого, не дрожу ни перед кем. Я 
таков, каким был, каким в глубине естества моего останусь до конца 
дней: я люблю свою землю, люблю свободу и славу отечества, чту 
правду и стремлюсь к ней в меру душевных и сердечных сил; однако я 
должен признать, (ибо отчего же не признать), что Императору 
Николаю я обязан обращением моих мыслей на путь более правильный и 
разумный, которого я искал бы еще долго и может быть тщетно, ибо 
смотрел на мир не непосредственно, а сквозь кристалл, придающий 
ложную окраску простейшим истинам, смотрел не как человек, умеющий 
разбираться в реальных потребностях общества, а как мальчик, 
студент, поэт, которому кажется хорошо все, что его манит, что ему 
льстит, что его увлекает! 
       Помню, что, когда мне объявили приказание Государя явиться к 
нему, душа моя вдруг омрачилась — не тревогою, нет! Но чем-то 
похожим на ненависть, злобу, отвращение. Мозг ощетинился 
эпиграммой, на губах играла насмешка, сердце вздрогнуло от чего-то 
похожего на голос свыше, который казалось призывал меня к роли 
исторического республиканца Катона, а то и Брута. Я бы никогда не 
кончил, если бы вздумал в точности передать все оттенки чувств, 
которые испытал на вынужденном пути в царский дворец, и что же? Они 
разлетелись, как мыльные пузыри, исчезли в небытие, как сонные 
видения, когда он мне явился и со мной заговорил. Вместо надменного 
деспота, кнутодержавного тирана, я увидел человека рыцарски-
прекрасного, величественно-спокойного, благородного лицом. Вместо 
грубых и язвительных слов угрозы и обиды, я слышал снисходительный 
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упрек, выраженный участливо и благосклонно. 
       "Как, — сказал мне Император, — и ты враг твоего Государя, 
ты, которого Россия вырастила и покрыла славой, Пушкин, Пушкин, это 
не хорошо! Так быть не должно". 
       Я онемел от удивления и волнения, слово замерло на губах. 
Государь молчал, а мне казалось, что его звучный голос еще звучал у 
меня в ушах, располагая к доверию, призывая о помощи. Мгновения 
бежали, а я не отвечал. 
       "Что же ты не говоришь, ведь я жду", — сказал Государь и 
взглянул на меня пронзительно. 
       Отрезвленный этими словами, а еще больше его взглядом, я 
наконец опомнился, перевел дыхание и сказал спокойно: "Виноват и 
жду наказания". 
        "Я не привык спешить с наказанием, — сурово ответил 
Император, — если могу избежать этой крайности, бываю рад, но я 
требую сердечного полного подчинения моей воле, я требую от тебя, 
чтоб ты не принуждал меня быть строгим, чтоб ты помог мне быть 
снисходительным и милостивым, ты не возразил на упрек во вражде к 
твоему Государю, скажи же почему ты враг ему?" 
       "Простите, Ваше Величество, что не ответив сразу на Ваш 
вопрос я дал Вам повод неверно обо мне думать. Я никогда не был 
врагом моего Государя, но был врагом абсолютной монархии". 
       Государь усмехнулся на это смелое признание и воскликнул 
хлопая меня по плечу: 
       "Мечтания итальянского карбонарства и немецких тугендбундов! 
Республиканские химеры всех гимназистов, лицеистов, недоваренных 
мыслителей из университетской аудитории. С виду они величавы и 
красивы, в существе своем жалки и вредны! Республика есть утопия, 
потому что она есть состояние переходное, ненормальное, в конечном 
счете всегда ведущая к диктатуре, а через нее к абсолютной 
монархии. Не было в истории такой республики, которая в трудную 
минуту обошлась бы без самоуправства одного человека и которая 
избежала бы разгрома и гибели, когда в ней не оказалось дельного 
руководителя. Силы страны в сосредоточенной власти, ибо где все 
правят — никто не правит; где всякий законодатель, — там нет ни 
твердого закона, ни единства политических целей, ни внутреннего 
лада. Каково следствие всего этого? Анархия!" 
       Государь умолк, раза два прошелся по кабинету, вдруг 
остановился предо мной и спросил: "Что ж ты на это скажешь, поэт?" 
       "Ваше Величество, — отвечал я, кроме республиканской формы 
правления, которой препятствует огромность России и разнородность 
населения, существует еще одна политическая форма — конституционная 
монархия". 
       "Она годится для государств, окончательно установившихся, — 
перебил Государь тоном глубокого убеждения, — а не для таких, 
которые находятся на пути развития и роста. Россия еще не вышла из 
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периода борьбы за существование, она еще не добилась тех условий, 
при которых возможно развитие внутренней жизни и культуры. Она еще 
не достигла своего предназначения, она еще не оперлась на границы 
необходимые для ее величия. Она еще не есть вполне установившаяся, 
монолитная, ибо элементы, из которых она состоит до сих пор, друг с 
другом не согласованы. Их сближает и спаивает только самодержавие, 
неограниченная, всемогущая воля монарха. Без этой воли не было бы 
ни развития, ни спайки и малейшее сотрясение разрушило бы все 
строение государства. Неужели ты думаешь, что будучи 
конституционным монархом я мог бы сокрушить главу революционной 
гидры, которую вы сами, сыны России вскормили на гибель ей? Неужели 
ты думаешь, что обаяние самодержавной власти, врученное мне Богом, 
мало содействовало удержанию в повиновении остатков Гвардии и 
обузданию уличной черни, всегда готовой к бесчинству, грабежу и 
насилию? Она не посмела подняться против меня! Не посмела! Потому 
что самодержавный царь был для нее представителем Божеского 
могущества и наместником Бога на земле, потому что она знала, что я 
понимаю всю великую ответственность своего призвания и что я не 
человек без закала и воли, которого гнут бури и устрашают громы". 
       Когда он говорил это, ощущение собственного величия и 
могущества казалось делало его гигантом. Лицо его было строго, 
глаза сверкали, но это не были признаки гнева, нет, он в эту минуту 
не гневался, но испытывал свою силу, измерял силу сопротивления, 
мысленно с ним боролся и побеждал. Он был горд и в то же время 
доволен. Но вскоре выражение его лица смягчилось, глаза погасли, он 
снова прошелся по кабинету, снова остановился предо мною и сказал: 
       "Ты еще не все высказал, ты еще не вполне очистил свою мысль 
от предрассудков и заблуждений, может быть, у тебя на сердце лежит 
что-нибудь такое, что его тревожит и мучит? Признайся смело, я хочу 
тебя выслушать и выслушаю". 
       "Ваше Величество, — отвечал я с чувством, — Вы сокрушили 
главу революционной гидре. Вы совершили великое дело, кто станет 
спорить? Однако... есть и другая гидра, чудовище страшное и 
губительное, с которым Вы должны бороться, которое должны 
уничтожить, потому что иначе оно Вас уничтожит!" 
       "Выражайся яснее,— перебил Государь, готовясь ловить каждое 
мое слово". 
       "Эта гидра, это чудовище, — продолжал я, — самоуправство 
административных властей, развращенность чиновничества и 
подкупность судов. Россия стонет в тисках этой гидры, поборов, 
насилия и грабежа, которая до сих пор издевается даже над высшей 
властью. На всем пространстве государства нет такого места, куда бы 
это чудовище не досягнуло, нет сословия, которого оно не коснулось 
бы. Общественная безопасность ничем у нас не обеспечена, 
справедливость в руках самоуправств! Над честью и спокойствием 
семейств издеваются негодяи, никто не уверен ни в своем достатке, 
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ни в свободе, ни в жизни. Судьба каждого висит на волоске, ибо 
судьбою каждого управляет не закон, а фантазия любого чиновника, 
любого доносчика, любого шпиона. Что ж удивительного, Ваше 
Величество, если нашлись люди, чтоб свергнуть такое положение 
вещей? Что ж удивительного, если они, возмущенные зрелищем 
униженного и страдающего отечества подняли знамя сопротивления, 
разожгли огонь мятежа, чтоб уничтожить то, что есть и построить то, 
что должно быть: вместо притеснения — свободу, вместо насилия — 
безопасность, вместо продажности — нравственность, вместо произвола 
— покровительство законов, стоящих надо всеми и равного для всех! 
Вы, Ваше Величество, можете осудить развитие этой мысли, 
незаконность средств к ее осуществлению, излишнюю дерзость 
предпринятого, но не можете не признать в ней порыва благородного. 
Вы могли и имели право покарать виновных, в патриотическом безумии 
хотевших повалить трон Романовых, но я уверен, что даже карая их, в 
глубине души, Вы не отказали им ни в сочувствии, ни в уважении. Я 
уверен, что если Государь карал, то человек прощал!" 
       "Смелы твои слова, — сказал Государь сурово, но без гнева, — 
значит ты одобряешь мятеж, оправдываешь заговорщиков против 
государства? Покушение на жизнь монарха?" 
       "О нет. Ваше Величество, — вскричал я с волнением, — я 
оправдываю только цель замысла, а не средства. Ваше Величество 
умеете проникать в души, соблаговолите проникнуть в мою и Вы 
убедитесь, что все в ней чисто и ясно. В такой душе злой порыв не 
гнездится, а преступление не скрывается!" 
       "Хочу верить, что так, и верю, — сказал Государь, более 
мягко, — у тебя нет недостатка ни в благородных побуждениях, ни в 
чувствах, но тебе не достает рассудительности, опытности, 
основательности. Видя зло, ты возмущаешься, содрогаешься и 
легкомысленно обвиняешь власть за то, что она сразу не уничтожила 
это зло и на его развалинах не поспешила воздвигнуть здание 
всеобщего блага. Знай, что критика легка и что искусство трудно: 
для глубокой реформы, которую Россия требует, мало одной воли 
монарха, как бы он не был тверд и силен. Ему нужно содействие людей 
и времени. Нужно соединение всех высших духовных сил государства в 
одной великой передовой идее; нужно соединение всех усилий и рвений 
в одном похвальном стремлении к поднятию самоуправления в народе и 
чувства чести в обществе. Пусть все благонамеренные, способные люди 
объединяться вокруг меня, пусть в меня уверуют, пусть 
самоотверженно и мирно идут туда, куда я поведу их и гидра будет 
побеждена! Гангрена, разъедающая Россию, исчезнет! Ибо только в 
общих усилиях — победа, в согласии благородных сердец — спасение. 
Что же до тебя, Пушкин, ты свободен. Я забываю прошлое, даже уже 
забыл. Не вижу пред собой государственного преступника, вижу лишь 
человека с сердцем и талантом, вижу певца народной славы, на 
котором лежит высокое призвание — воспламенять души вечными 
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добродетелями и ради великих подвигов! Теперь... можешь идти! Где 
бы ты ни поселился, — ибо выбор зависит от тебя, — помни, что я 
сказал, и как с тобой поступил, служи родине мыслью, словом и 
пером. Пиши для современников и для потомства, пиши со всей 
полнотой вдохновения и совершенной свободой, ибо цензором твоим — 
буду я". 
       Такова была сущность Пушкинского рассказа. Наиболее 
значительные места, запечатлевшиеся в моей памяти я привел почти 
дословно". 
       Комментируя приведенный выше отрывок из воспоминаний гр. 
Струтынского В. Ходасевич пишет: "Было бы рискованно вполне 
полагаться на дословный текст Струтынского, но из этого не следует, 
что мы имеем дело с вымыслом и что общий смысл и общий ход беседы 
передан неверно. Отметим, что на буквальную точность записи не 
претендует и сам автор, подчеркивающий, что наиболее значительные 
места приведены им почти буквально. Вполне возможно, что они даже 
были записаны Струтынским вскоре после беседы с Пушкиным: биограф и 
друг Струтынского, в свое время небезызвестный славист А. Киркор, 
рассказывает, что у Струтынского была необычайная память и что 
кроме того незадолго до смерти он сжег несколько томов своих 
дневников и заметок. Может быть, среди них находились и более точно 
воспроизведенные, сделанные по свежим воспоминаниям отрывки из 
беседы с Пушкиным, впоследствии послужившие материалом для данной 
записи, в которой излишняя стройность и законченность составляют, 
конечно; не достоинство, а недостаток. "...Повторяю еще раз,—
заканчивает Б. Ходасевич свои комментарии, — запись нуждается в 
детальном изучении, которое одно позволит установить истинную 
степень ее достоверности. Но во всяком случае просто отбросить ее, 
как апокриф, нет никаких оснований. В заключение отметим еще одно 
обстоятельство, говорящее в пользу автора. Пушкин умер в 1837 г. 
Смерть его произвела много шуму не только Е России, но и 
заграницей. Казалось бы, если бы Струтынский был только хвастуном и 
выдумщиком, пишущим на основании слухов и чужих слов — он поспешил 
бы при первой возможности выступить со своим рассказом, если не к 
русской печати, то заграничной. Он этого не сделал и своему 
повествованию о знакомстве с Пушкиным отвел место лишь в общих 
своих мемуарах, публикация которых состоялась лишь много лет 
спустя". 
  

III
 

       "Москва, — свидетельствует современник Пушкина С. Шевырев, — 
приняла его с восторгом: везде его носили на руках. Приезд поэта 
оставил событие в жизни нашего общества". Но всеобщий восторг 
сменился скоро потоками гнусной клеветы, как только в масонских 
кругах общества стал известен консервативный характер мировоззрения 
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возмужавшего Пушкина. Вольтерьянцы и масоны не простили Пушкину, 
что он повернулся спиной к масонским идеям о усовершенствовании 
России революционным путем, ни того что он с симпатией высказался о 
духовном облике подавителя восстания декабристов — Николае I. 
       Поняв, что в лице Пушкина они приобретают опасного врага, 
вольтерьянцы и масоны прибегают к своему излюбленному приему 
политической борьбы — к клевете. В ход пускаются сплетни о том, что 
Пушкин купил расположение Николая I ценой пресмыкательства, 
подхалимства и шпионажа. 
       Когда Пушкин написал "Стансы" А. Ф. Воейков сочинил на него 
следующую эпиграмму: 

      Я прежде вольность проповедал, 
      Царей с народом звал на суд, 
      Но только царских щей отведал, 
      И стал придворный лизоблюд.

       В одном из своих писем П. Вяземскому Пушкин сообщает: 
"Алексей Полторацкий сболтнул в Твери, что я шпион, получаю за то 
2500 в месяц, (которые были бы очень мне пригодились благодаря 
крепсу) и ко мне уже являются троюродные братцы за местами и 
милостями царскими". 
       На распущенные клеветнические слухи Пушкин ответил 
замечательным стихотворением "Друзьям". Вот оно: 

      Нет, я не льстец, когда царю 
      Хвалу свободную слагаю: 
      Я смело чувства выражаю, 
      Языком сердца говорю. 
      Его я просто полюбил: 
      Он бодро, честно правит нами; 
      Россию вдруг он оживил 
      Войной, НАДЕЖДАМИ, трудами. 
      О нет, хоть юность в нем кипит, 
      Но не жесток в нем дух державный: 
      Тому, кого карает явно, 
      Он втайне милости творит, 
      Текла в изгнаньи жизнь моя, 
      Влачил я с милыми разлуку, 
      Но он мне царственную руку 
      Подал — и с вами я друзья. 
      Во мне почтил он вдохновенье. 
      Освободил он мысль мою, 
      И я ль, в сердечном умиленьи, 
      Ему хвалу не воспою? 
      Я льстец? Нет, братья, льстец лукав: 

http://www.rus-sky.org/history/library/pushkin&masons.htm (24 of 93)03.04.2007 16:49:01



Pushkin&masons

      Он горе на царя накличет, 
      Он из его державных прав 
      Одну лишь милость ограничит. 
      Он скажет: "Презирай народ, 
      Гнети природы голос нежный!"
      Он скажет: "Просвещенья плод — 
      Страстей и воли дух мятежный!"
      Беда стране, где раб и льстец 
      Одни приближены к престолу, 
      А небом избранный певец 
      Молчит, потупя очи долу.

       Начинаются преследования со стороны полиции, продолжавшиеся 
до самого убийства Пушкина. Историки и пушкинисты из числа членов 
Ордена Р. И. всегда изображают дело так, что преследования исходили 
будто бьют Николая I. 
       Эту масонскую версию надо отвергнуть, как противоречащую 
фактам. Отношения между Николаем I и Пушкиным, не дают нам никаких 
оснований заподозрить Николая Первого в том, чтобы у него было 
желание преследовать гениального поэта и желать его гибели. В 
предисловии к работе С. Франка "Пушкин, как политический 
мыслитель". П. Струве верно пишет, что: "Между великим поэтом и 
царем было огромное расстояние в смысле образованности культуры 
вообще: Пушкин именно в эту эпоху был уже человеком большой, 
самостоятельно приобретенной культуры, чем Николай I никогда не 
был. С другой стороны, как человек огромной действенной воли, 
Николай I превосходил Пушкина в других отношениях: ему присуща была 
необычайная самодисциплина и глубочайшее чувство долга. Свои 
обязанности и задачи Монарха он не только понимал, но и переживал. 
КАК ПОДЛИННОЕ СЛУЖЕНИЕ. Во многом Николай I и Пушкин, как 
конкретные и эмпирические индивидуальности, друг друга не могли 
понять и не понимали. Но в то же время они друг друга, как люди, по 
всем ДОСТОВЕРНЫМ ПРИЗНАКАМ И СВИДЕТЕЛЬСТВАМ, любили и еще более 
ценили. Для этого было много оснований. Николай I непосредственно 
ощущал величие пушкинского гения. Не надо забывать, что Николай I 
по собственному, СОЗНАТЕЛЬНОМУ РЕШЕНИЮ, приобщил на равных правах с 
другими образованными русскими людьми политически подозрительного, 
поднадзорного и в силу этого поставленного его предшественником в 
исключительно неблагоприятные условия Пушкина к русской культурной 
жизни и даже, как казалось самому Государю, поставил в ней поэта в 
исключительно привилегированное положение. Тягостные стороны этой 
привилегированности были весьма ощутимы для Пушкина, но для 
Государя прямо непонятны. Что поэта бесили нравы и приемы полиции, 
считавшей своим правом и своей обязанностью во все вторгаться, было 
более чем естественно — этими вещами не меньше страстного и подчас 
несдержанного в личных и общественных отношениях Пушкина, 
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возмущался кроткий и тихий Жуковский. Но от этого возмущения до 
отрицательной оценки фигуры самого Николая I было весьма далеко. 
Поэт хорошо знал, что Николай I был — со своей точки зрения 
самодержавного, т.е. неограниченного, монарха, — до мозга костей 
проникнут сознанием не только ПРАВА и силы патриархальной 
монархической власти, но и ее ОБЯЗАННОСТЕЙ". "Для Пушкина Николай I 
был настоящий властелин, каким он себя показал в 1831 году на 
Сенной площади, заставив силой своего слова взбунтовавшийся по 
случаю холеры народ пасть перед собой на колени. (См. письмо 
Пушкина к Осиповой от 29 июня 1831 г.). Для автора знаменитых 
"Стансов" Николай I был Царь "суровый и могучий". (19 октября 1836 
г.). И свое отношение к Пушкину Николай I также рассматривал под 
этим углом зрения". 
  

IV
 

       Хорошее отношение к Николаю I Пушкин сохранил на протяжении 
всей своей жизни. Вернувшемуся после коронации в Петербурге Николаю 
I Бенкендорф писал: "Пушкин, автор, в Москве и всюду говорит о 
Вашем Величестве с благодарностью и величайшей преданностью". Через 
несколько месяцев Бенкендорф снова пишет: "После свидания со мною 
Пушкин в Английском клубе с восторгом говорил о В. В. и побудил лиц 
обедавших с ним, пить за В. В." В октябре 1827 года, фон Кок, 
чиновник III отделения сообщает: "Поэт Пушкин ведет себя отменно 
хорошо в политическом отношении. Он непритворно любит Государя". 
        "Вы говорите мне об успехе "Бориса Годунова", — пишет 
Пушкин Е. М. Хитрово в феврале 1831 г. — по правде я не могу этому 
верить. Успех совершенно не входил в мои расчеты, когда я писал 
его. Это было в 1825 году — и потребовалась смерть Александра, и 
неожиданное благоволение ко мне нынешнего Императора, ЕГО ШИРОКИЙ И 
СВОБОДНЫЙ ВЗГЛЯД НА ВЕЩИ, чтобы моя трагедия могла выйти в свет". 
       "Из газет я узнал новое назначение Гнедича, — пишет Пушкин в 
феврале 1831 г. — Оно делает честь Государю, которого ИСКРЕННЕ 
ЛЮБЛЮ и за которого всегда радуюсь, когда он поступает прямо по-
царски". В том же году он сообщает П. В. Нащокину: "Нынче осенью 
займусь литературой, а зимой зароюсь в архивы, куда вход дозволен 
мне царем. Царь со мною очень милостив и любезен. Того и гляди, 
попаду во временщики, и Зубков с Павловым явятся ко мне с 
распростертыми объятиями" И, некоторое время спустя, пишет снова 
ему: "Царь (между нами) взял меня на службу, т.е. дал жалование и 
позволил рыться в архивах для составления истории Петра I. Дай Бог 
здравия Царю". В 1832 г. поэт получил, как личный подарок Николая I 
"Полное Собрание Законов Российской Империи". 
       28 февраля 1834 году Пушкин записывает в дневник: "Государь 
позволил мне печатать Пугачева; мне возвращена рукопись с Его 
замечаниями (очень дельными)... 6 марта имеется запись ..."Царь дал 
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мне взаймы 20.000, на напечатание Пугачева. Спасибо". 
       Пушкин, не любивший Александра I, не только уважал, но и 
любил Имп. Николая I. Рассердившись раз на Царя (из-за прошения об 
отставке) Пушкин пишет жене "долго на него сердиться не умею". 24 
апреля 1834 г. он пишет ей же: "Видел я трех царей: первый велел 
снять с меня картуз, и пожурил за меня мою няньку; второй меня не 
жаловал; третий хоть и упек меня в камер-пажи под старость лет, но 
променять его на четвертого не желаю: добра от добра не ищут". И ей 
же 16 июня 1834 года: "на ТОГО я перестал сердиться, потому, что не 
Он виноват в свинстве, его окружающих..." 
       Струве совершенно верно пишет, что "можно было бы привести 
еще длинный ряд случаев не только покровительственного, но и прямо 
любовного внимания Николая I к Пушкину". "Словом все факты говорят 
о том взаимоотношении этих двух больших людей, наложивших каждый 
свою печать на целую эпоху, которое я изобразил выше. Вокруг этого 
взаимоотношения — под диктовку политической тенденции и 
неискоренимой страсти к злоречивым измышлениям — сплелось целое 
кружево глупых вымыслов, низких заподозреваний, мерзких домыслов и 
гнусных клевет. Строй политических идей даже зрелого Пушкина был во 
многом не похож на политическое мировоззрение Николая I, но тем 
значительнее выступает непререкаемая взаимная личная связь между 
ними, основанная одинаково и на их человеческих чувствах, и на их 
государственном смысле. Они оба любили Россию и ценили ее 
исторический образ". 
       Николай Первый ценил ум и талант Пушкина, доброжелательно 
относился к нему как к крупному, своеобразному человеку, 
снисходительно смотрел на противоречащие придворному этикету 
выходки Пушкина, не раз защищал его от разного рода неприятностей, 
материально помогал ему. Вот несколько фактов подтверждающих это. 
После разговора с Пушкиным в Чудовом монастыре Николай I, — как 
сообщает П. И. Бартенев, — "подозвал к себе Блудова и сказал ему: 
       "Знаешь, что нынче говорил с умнейшим человеком в России?" 
       На вопросительное недоумение Блудова, Николай Павлович 
назвал Пушкина". (П. И. Бартенев. Русский Архив. 1865 г.). 
       Когда против Пушкина масонскими кругами, злыми за измену 
Пушкина масонским "идеалам", было поднято обвинение в том, что он 
является автором порнографической "Гаврилиады" Николай I приказал 
передать Пушкину следующее: 
       "...Зная лично Пушкина, я его слову верю. Но желаю, чтобы он 
помог правительству открыть, кто мог сочинить подобную мерзость и 
обидеть Пушкина выпуская оную под его именем". После отправления 
Пушкиным Николаю I письма, содержание которого осталось тайной даже 
для членов Следственной Комиссии, Пушкин, по распоряжению Николая I 
к допросам по делу об авторе "Гаврилиады" больше не привлекался. 
       На полях письма Пушкина Николаю I о подлых намеках редактора 
"Северной Пчелы" Булгарина о его негритянском происхождении Николай 
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I написал, что намеки Булгарина не что иное, как "низкие подлые 
оскорбления", которые "обесчещивают не того, к кому относятся, а 
того, кто их написал". Эта резолюция была сообщена Пушкину и 
доставила ему большое моральное удовлетворение. Прочитав в 
"Северной Пчеле" клеветническую статью по адресу Пушкина Николай I 
в тот же день написал Бенкендорфу: "Я забыл Вам сказать, любезный 
Друг, что в сегодняшнем нумере "Пчелы" находится опять 
несправедливейшая и пошлейшая статья направленная против Пушкина; 
поэтому предлагаю Вам призвать Булгарина и запретить ему отныне 
печатать какие бы то ни было критики на литературные произведения и 
ЕСЛИ ВОЗМОЖНО, ЗАПРЕТИТЬ ЖУРНАЛ". 
       Сравните это письмо Самодержца к начальнику; тайной полиции 
и подумайте о том, как поступили бы в подобном случае 
большевистские властители — законные наследники Ордена Р. И. и вам 
станет ясно насколько демократичен был образ мыслей Николая I. Он 
не приказывает запретить не нравящийся ему орган печати, а просит 
только начальника тайной полиции запретить его выход, если это 
возможно сделать согласно существующих законов о печати. 
       Бенкендорф, как и всегда встал, конечно, не на сторону 
Пушкина и Николая I, а на сторону Булгарина. Он убедил Николая I, 
что нельзя запретить издавать "Северную Пчелу" и что ему нельзя 
запретить писать в ней клеветнические статьи. За то Бенкендорф 
быстро нашел повод закрыть "Литературную Газету" Дельвига, в 
которой сотрудничал Пушкин, после закрытия которой русская 
словесность по характеристике Пушкина была "с головою выдана 
Булгарину и Гречу". 
       После закрытия "Литературной Газеты" Пушкин неоднократно 
возбуждал ходатайство о разрешении издавать ему газету литературно-
политического характера. Но восстановление равновесия, при котором 
писатели национального направления могли бы вести борьбу с 
литературными и политическими прощелыгами типа Булгарина и Греча 
было совершенно не в интересах ушедших в подполье масонов. 
Бенкендорф, используемый видимо масонами из числа лиц принадлежащих 
к придворному кругу, давал всегда отрицательные заключения по 
поводу ходатайств Пушкина и издание газеты последнему не 
разрешалось. 
  

IV. В УБИЙСТВЕ ПУШКИНА БЫЛ ЗАИНТЕРЕСОВАН НЕ НИКОЛАЙ I, А 
ВОЛЬТЕРЬЯНЦЫ И МАСОНЫ

 
I

  
       Даже самое поверхностное знакомство с отношениями 
существовавшими между Пушкиным и Николаем I убеждают, что Николай I 
не мог быть инициатором преследований, которым все время 
подвергался Пушкин. Но тем не менее факт систематических 
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преследований Пушкина налицо. Гениальный поэт, после того как он 
искренне примирился с правительством, по оценке П. Вяземского 
оказался в "гнусной западне". Возникает вопрос кто же был 
виновником создания этой "гнусной западни"? Ответ может быть только 
один — в травле и гибели великого русского поэта и выдающегося 
политического мыслителя могли быть заинтересованы только масоны и 
вольтерьянцы, большинство которых по своему социальному положению 
были члены высших слоев общества. Поэтому врагов Пушкина надо 
искать именно в этих слоях. 
       В Петербурге, при жизни Пушкина, было три главных 
"политических" великосветских салона: салон графа Кочубея, гр. 
Нессельроде и салон Хитрово-Фикельмон. Салоны Нессельроде и Кочубея 
были враждебно настроены к Пушкину, и Пушкин был открыто враждебен 
обществу группировавшемуся вокруг этих салонов. Сама Хитрово и ряд 
посетителей ее салона были настроены к Пушкину дружелюбно (во 
всяком случае внешне), но салон Хитрово-Фикельмон посещали и враги 
Пушкина, явные и скрытые. Именно в этом салоне Пушкин встретился с 
Дантесом и вся дальнейшая драма Пушкина протекла именно в этом 
салоне. Член Ордена Р. И. Е. Грот пишет в статье "Дуэль и смерть 
Пушкина" (Н. Р. С. No 16157), что "Злые силы сделали Наталью 
Николаевну игрушкой и орудием своих черных планов. Если бы им не 
удалось использовать Натали, они нашли бы другой способ, но Пушкина 
они все равно бы погубили. (НРС — сокращенное наименование газеты 
"Новое Русское Слово". — Б. Б.) 
       Описание графиней Фикельмон поведения Натали и Дантеса дает 
нам полную уверенность в невиновности Натали и в виновности 
Дантеса. Описание действий Дантеса всякого заставит думать, что с 
его стороны было обдуманное злое намерение, что он сознательно вел 
игру свою с целью у всех на глазах скомпрометировать Н Н. Пушкину 
и, растравив горячий темперамент поэта, довести его до гибели". 
       "Убит был не ревнивый муж. Орудием гнусных интриг был убит 
общественный деятель, неугодный темным умам". 
       Кто же это были "темные умы", которые избрали жену поэта 
"игрушкой и орудием своих черных планов?" Для члена Ордена Р. И. — 
Е. Грот несомненно одним из таких "темных умов" был Имп. Николай I. 
В указанной статье Е. Грот об этом говорит намеками, но в другой 
его статье "Первая дуэль Лермонтова" (Н. Р. С. No 16817) уже открыто 
утверждает: "Правительству нужна была смерть Пушкина, потому что 
его боялись, как воображаемого главаря антиправительственной 
партии". 
       В свете реальных взаимоотношений между Пушкиным и Николаем 
I, подобное утверждение является обычной масоно-интеллигентской 
ложью. В убийстве Пушкина, осудившего вольтерьянство и масонство во 
всех его разновидностях, виноват не Николай I и не правительство, 
которое он возглавлял, а масоны входившие в правительство. 
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II
 

       С первого дня своего царствования и до последнего, Николай I 
провел в непрерывной борьбе с русскими и европейскими масонами; 
начал свое царствование подавлением заговора — масонов-декабристов 
и закончил Крымской войной, организованной французскими и 
английскими масонами. Положение Николая I в этой борьбе было крайне 
тяжелым, так как он должен был править при помощи бывших русских 
масонов, конечно симпатизировавших своим европейским "братьям". Для 
замещения различных государственных постов ему приходилось 
пользоваться тем человеческим материалом, который могли дать ему 
европеизировавшиеся: высшие слои общества. А именно в этих слоях 
имелось больше всего больших масонов, вольтерьянцев, членов 
запрещенных тайных политических обществ, поклонников разных течений 
европейского мистицизма, католичества, протестантства, и разных 
течений европейской философии. Это был наиболее 
денационализировавшийся слой русского народа, а ведь именно с 
помощью его Николаю I приходилось решать сложнейшую задачу 
организации русского национального возрождения. 
       Царевна Софья однажды сказала своему другу кн. Голицыну, 
жаловавшемуся что окружающие не принимают задуманных им планов по 
преобразованию: 
       — Ну, что ж делать, Вася, других людей нам Богом не дадено! 
       Не было других, лучших людей "дадено" и Николаю I. "При 
грустных предзнаменованиях сел я на престол русский, — писал 
Николай I в 1850 году фельдмаршалу графу Паскевичу Эриванскому, 
князю Варшавскому, — и должен был начать мое царствование — 
казнями, ссылкой. Я не нашел вокруг престола людей, могших 
руководить царем — я должен был сам создавать людей и царствовать". 
А из какого отрицательного человеческого материала имел возможность 
Николай I выбирать людей и создавать себе помощников — мы знаем.  В 
другой раз Николай I с горечью сказал: 
       "Если честный человек честно ведет дело с мошенником, он 
всегда останется в дураках". 
       Вскоре после своей свадьбы Императрица писала своей подруге, 
гр. Рантцнау: "Я чувствую, что, все, кто окружает моего мужа, 
неискренни, и никто не исполняет своего долга ради долга и ради 
России. Все служат ему из-за карьеры и личной выгоды, и я мучаюсь и 
плачу целыми днями, так как чувствую, что мой муж очень молод и 
неопытен, чем все пользуются". 
       Николаю I и внутри России и вне ее часто приходилось иметь 
дело с простыми и с политическими мошенниками и он часто оказывался 
обманутым. Осуждая деятельность Николая I, никогда не надо упускать 
из вида, что в первые годы среди его ближайших помощников было 
много бывших масонов. 
       В. Ф. Иванов в исследовании "От Петра Первого до наших 
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дней" (Русская интеллигенция и масонство) утверждает, что из числа 
ближайших помощников Николая I, следующие лица в прошлом были 
масонами: "...князь Волконский, министр. Имп. Двора, впоследствии 
светлейший князь и генерал-фельдмаршал, гр, Чернышев — военный 
министр, позднее светлейший князь, Бенкендорф — шеф жандармов, 
Перовский — министр внутренних дел, статс-секретарь Панин — министр 
юстиции, генерал-адъютант Киселев — министр государственных 
имуществ, Адлерберг — глав. нач. над почтовым департаментом, 
позднее министр Императорского Двора, светлейший князь Меньшиков — 
управляющий морским министерством". 
       Проверить правильность утверждения В. Ф. Иванова, что все 
перечисленные выше лица были масонами, в эмиграции весьма 
затруднительно и эту проверку я произвести не мог. Но если даже не 
все из указанных Ивановым лиц были масонами, то значительная часть 
их несомненно ранее была масонами. 
       Для разработки необходимых реформ 6 декабря 1826 года был 
создан особый комитет. Главой комитета был назначен старый масон, 
гр. Кочубей, друг детства Александра I, член созданного последним 
Негласного Комитета, который современники называли "Якобинской 
шайкой". Возникает вопрос, неужели Николай I не мог найти среди 
образованных людей более подходящего человека, чем гр. Кочубей? 
Видимо, более подходящего человека не было, хотя и гр. Кочубей не 
блистал ни умом, ни деловыми качествами. В дневнике Пушкина от 1 
июня 1834 года читаем: "Тому недели две получено здесь известие о 
смерти гр. Кочубея. Оно произвело сильное действие: Государь был 
неутешен. Новые министры повесили головы. Казалось, смерть такого 
ничтожного человека не должна была сделать никакого переворота в 
течении дел. Но такова бедность России в государственных людях, что 
и Кочубея некем заменить". 
       Недостаток людей заставил Николая I использовать и бывшего 
масона Сперанского, которого декабристы прочили в президенты 
русской республики после убийства всех Романовых. Сперанскому было 
поручено такое важное дело, как составление Кодекса действовавших в 
России законов. Сперанскому Николай I не доверял. Главой II 
Отделения Собственной Его Величества Канцелярии был назначен 
Балугьянский, которому однажды Николай I заявил, чтобы он не 
спускал глаз с Сперанского: 
       "— Смотри же, чтобы он не наделал таких проказ, как в 1810 
году, ты у меня будешь за него в ответе". 
       Назначение бывших масонов на высшие государственные посты не 
было результатом непредусмотрительности Николая I. Во-первых, как 
мы указывали, ему не из кого было выбирать, приходилось 
пользоваться теми людьми, которые имели опыт управления 
государством, а во-вторых, во времена Николая I считалось 
достаточным, если люди дадут клятву не состоять больше в обществах 
признанных правительством вредными для государства. В 
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"просвещенные, демократические времена" Ленина и Сталина всем 
масонам, конечно, сразу бы оторвали головы. Но во времена "деспота" 
Николая I, подобные "политические меры" не было принято 
осуществлять. 
       Не все масоны, конечно, честно исполняли данную клятву и 
перестали вести работу в интересах масонства. Часть масонов дав 
подписку, что они выходят из масонских лож и впредь не будет 
состоять ни в каких тайных обществах, продолжали состоять членами 
существовавших нелегально масонских лож, как это доказывает 
секретная директива Великой Провинциальной Ложи, разосланная тайным 
масонским ложам в сентябре 1827 года, спустя год после запрещения 
масонства в России. 
       Те же из масонов, которые на самом деле порвали связь с 
масонством не были, конечно, в силах мгновенно изменить свое 
мировоззрение. Перестав быть масонами формально, они еще долго, а 
другие навсегда, оставались приверженцами идей пущенных в обращение 
масонством. Дать подписку о выходе из масонской ложи — это одно, а 
перестать так мыслить, как привык мыслить долгие годы — совсем 
другое. Встречаясь друг с другом, члены запрещенных масонских лож, 
как и раньше видели друг в друге политических единомышленников и 
при случае всегда были готовы оказать поддержку друг другу. 
       На первый взгляд русское масонство производило впечатление 
потухшего костра, но это было обманчивое впечатление. Духовная 
зараза усиленно внедрявшаяся а течение 85-ти лет не могла исчезнуть 
легко и бесследно. 
  

III
 

       Имели ли политические салоны Кочубея, Хитрово-Фикельмон и 
Нессельроде какое-нибудь отношение к недавно запрещенному 
масонству? Не могли не иметь, поскольку большинство знатных фамилий 
Петербурга уже несколько поколений были масонами. Кочубей, начиная 
с дней юности, был масоном. Хитрово — дочь Кутузова, масона высоких 
степеней, с детства вращалась в масонской среде и была знакома с 
многими масонами. Политический салон жены министра иностранных дел 
Нессельроде тоже был местом встреч бывших масонов аристократов. 
Вел. Кн. Михаил Павлович называл графиню Нессельроде "Господин 
Робеспьер". 
       У графини Нессельроде в дом по-русски говорить не 
полагалось. "Дом русского министра иностранных дел был центром, так 
называемой, немецкой придворной партии, к которой причисляли и 
Бенкендорфа, тоже приятеля обоих Нессельроде. Для этих людей 
иностранец Геккерн был свой человек, а Пушкин был чужой" (Тыркова-
Вильямс. Жизнь Пушкина, II, страница 407). 
       Дадим общую оценку указанных трех важнейших политических 
салонов Петербурга устами современников, принадлежавших к высшему 
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свету Петербурга. Кн. Лобанов-Ростовский в своих записках называет, 
что высший свет "ханжеское общество людей мнивших себя русской 
аристократией". Внучка Кутузова Д. М. Фикельмон писала Вяземскому: 
"...я ненавижу это суетное, легкомысленное, несправедливое, 
равнодушное создание, которое называют обществом ... Оно так 
тяготеет над нами, его глухое влияние так могуче, "что оно немедля 
перерабатывает нас в общую форму... мы пляшем мазурку на все 
революционные арии последнего времени". Дореволюционная 
историография и дореволюционное литературоведение старалось 
представить дело так, что русское масонство не оказало на 
политические судьбы России никакого внимания. Но это, конечно, не 
так. 
       Перед историком, заинтересовавшимся этими вопросами 
откроются многие неожиданные тайны, так долго и тщательно 
скрываемые. Очень скоро у него, например, возникнет подозрение, а 
не являются ли великосветские салоны, после запрещения масонства в 
1826 году, тайными масонскими ложами. Политическая направленность 
этих салонов, по своему характеру была явно масонской. По 
свидетельству Фикельмон члены этих салонов плясали "мазурку на все 
революционные арии последнего времени". Гр. Нессельроде была 
прозвана характерным именем "Господин Робеспьер". 
       Существование тайных масонских лож — самое обычное дело для 
масонской тактики. По признанию самих масонов, известно, что после 
запрещения масонства в России, масоны создали тайные ложи. "Но 
ревностные братья, — писала незадолго до первой мировой войны, 
масонка Соколовская в своей книге "Русское масонство" (стр. 21), — 
не переставали собираться тайно. Сохранился документ от 10 сентября 
1827 года, свидетельствующий, что после запрещения масонских лож, 
братья сплотились ЕЩЕ ТЕСНЕЕ, сделав предусмотрительное 
постановление о приеме впредь новых братьев с большею 
осторожностью. Документ сохранил нам решение масонов, ввести 
строгое подчинение масонской иерархии и обязать членов присягою о 
невыдаче не только цели собрания, но и их участников. Уголовные 
дела, возникавшие после запрещения масонства, СВИДЕТЕЛЬСТВУЮТ О 
ПРОДОЛЖАВШЕЙСЯ МАСОНСКОЙ ПРОПАГАНДЕ". "Даже будучи в ссылке, — 
пишет в "Тайной силе масонства" А. Селянинов, — декабристские 
масоны не прекращали своих революционных связей. Они находились в 
переписке с известным уже нам масоном — евреем Пиколо Тигром". 
       Вспомним исторический роман Писемского "Масоны", в котором 
он изображает подпольную деятельность масонов в 1835-36 годах. 
"Масоны" — плод серьезного изучения Писемским тайной деятельности 
масонства в сороковых годах, т.е. десять лет спустя после 
запрещения. 
       Многое из описанного в романе Писемский не только слышал от 
своих родственников масонов, и их друзей масонов, но кое-что мог 
наблюдать сам. В 1835-36 г. г. — во время описываемое в романе, ему 
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было уже 13-14 лет. Кроме того, Писемский специально изучал 
материалы описывающие деятельность масонства в средине сороковых 
годов. "В настоящее время, — писал Писемский в декабре 1878 года 
переводчику своих произведений на французский язык, их нет в России 
ни одного, — но в моем еще детстве и даже отрочестве я лично знал 
их многих, из которых некоторые были весьма близкими нам 
родственниками: но этого знакомства, конечно, было недостаточно, 
чтобы приняться за роман... В настоящее время в разных наших 
книгохранилищах стеклось множество материалов о русских масонах, 
бывших по преимуществу мартинистами; их ритуалы, речи, работы, 
сочинения... всем этим я теперь напитываюсь и насасываюсь, а 
вместе, хоть и медленно, подвигаю и самый роман мой". 
       "Масоны" написаны Писемским в результате детального изучения 
подпольной деятельности масонства и он в основных чертах верно 
показывает, что масоны пользуясь поддержкой высших сановников — 
бывших масонов — продолжали свою преступную деятельность. Главный 
герой романа масон Егор Егорович Марфин, находится в активных 
сношениях со Сперанским, с кн. А. Н. Голицыным, с гроссмейстером 
одной из закрытых лож. Видные государственные чиновники внимательно 
выслушивают Марфина и исполняют его указания, как им поступить в 
том или ином случае, все рекомендуемые Марфиным лица немедленно 
получают службу. С высшими государственными садовниками Марфин 
ведет себя дерзко и заносчиво, как власть имеющий. Губернский 
предводитель дворянства Крапчик — тоже масон. На балу данном 
Крапчиком в честь ревизующего губернию графа Эдлерса Марфин 
обменивается с Крапчиком особым масонским рукопожатием и масонскими 
сигналами. "...И при этом они пожали друг другу руки и не так, как 
обыкновенно пожимаются руки между мужчинами, а как-то очень уж 
отделив большой палец от других пальцев, причем хозяин чуть-чуть 
произнес: "А. Е.", на что Марфин слегка как бы шикнул: "Ши!" На 
указательных пальцах у того и другого тоже были довольно 
оригинальные и совершенно одинаковые чугунные перстни, на печатках 
которых была вырезана Адамова голова с лежащими под ней берцовыми 
костями надписью наверху: "Sic Eris". Сенатору, гр. Эдлерсу, в 
ответ на его слава: 
       "Мне об вас много говорил министр внутренних дел и министр 
юстиции", — Марфин небрежно отвечает: 
       "Да, они меня знают..." 
       Крапчик уводит Марфина во время бала в спальню увешанную 
масонскими знаками. "Передний угол комнаты занимала большая 
божница, завершавшаяся вверху полукуполом, в котором был нарисован 
благословляющий Бог с тремя лицами, но с единым лбом и с еврейской 
надписью: "Иегова". В числе прочих масонских атрибутов висел и 
портрет великого мастера всех Соединенных лож, герцога Брауншвейг-
Люнебургского". В этом масонском капище между Крапчиком и Марфиным 
происходит следующий разговор: 
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       — Значит нет никакой надежды на наше возрождение, — 
заговорил он. 
       — Никакой, ни малейшей, — отвечал Марфин, постукивая своей 
маленькой ножкой. — Я говорю это утвердительно, потому что по сему 
поводу мне были переданы слова самого Государя. 
       — Государя?.. — переспросил предводитель с удивлением и 
недоверием. 
       Марфин в ответ утвердительно кивнул головой. Сомнение все 
еще не сходило с лица предводителя. 
       — Мне поведено было объяснить, — продолжал Марфин, кладя 
свою миниатюрную руку на могучую ногу Крапчика, — кто, к какой 
принадлежу ложе, какую занимаю степень и должность в ней и какая 
разница между масонами и энциклопедистами, или, как там выражено, 
вольтерьянцами, и почему в обществе между ими и нами существует 
такая вражда. Я на это написал все, не утаив ничего. Предводитель 
был озадачен. 
       — Но, почтенный брат, не нарушили ли вы тем наш обет 
молчания? — глухо проговорил он. 
       Марфин отвечает, что он написал, что он "христианин и масон, 
принадлежу к такой-то ложе... Более двадцати лет исполняю в ней 
обязанности гроссмейстера". Марфин заявляет, что ему было передано 
пожелание Николая I, "чтоб в России не было, ни масонов, ни 
энциклопедистов, а были бы только истинно-русские люди, истинно 
православные, любили бы свое отечество и оставались бы 
верноподданными". 
       Чрезвычайно характерен происшедший затем разговор. 
       "— Мы и православные и верноподданные! — подхватывает 
губернский предводитель. 
       — Нет, это еще не все, мы еще и другое! — перебил его снова 
с несколько ядовитой усмешкой Марфин. — Мы — вы, видно забываете, 
что я вам говорю: мы — люди, для которых душа человеческая и ее 
спасение дороже всего в мире, и для нас не суть важны ни 
правительства, ни границы стран, ни даже религия". 
       Крапчик спрашивает Марфина: "А с вас, скажите, взята 
подписка о непринадлежности к масонству?" На этот вопрос следующий 
характерный ответ: 
       "— Никакой!.. Да я бы и не дал ее: я как был, есмь и 
останусь масоном! — отвечал Марфин. 
       Губернский предводитель грустно усмехнулся и качал было: 
       — Опять-таки в наших правилах сказано, что если монаршая 
воля запретит наши собрания, то мы должны повиноваться тому 
безропотно и без малейшего нарушения. 
       — Опять-таки вы слышали звон, да не уразумели, где он, — 
перебил его с обычною своею резкостью Марфин. — Сказано: "запретить 
собрания наши", — тому мы должны повиноваться, а уж никак это не 
касается нашего внутреннего устройства: на религию и на совесть 

http://www.rus-sky.org/history/library/pushkin&masons.htm (35 of 93)03.04.2007 16:49:01



Pushkin&masons

узды класть нельзя!" 
       Имение Марфина Кузьмищево — масонское логово. Марфин 
собирает в нее своих друзей масонов, священник сельской церкви в 
Кузьмищеве и тот масон, пишущий историю запрещенного масонства. 
       Писемский рисует, как во время пребывания Марфина в Москве, 
он посещает церковь, в которой собираются московские масоны. 
"Помещавшийся у свечного ящика староста церковный и вместе с тем, 
должно быть, казначей почтамта, толстый, важный, с Анною на шее, 
увидав подходящего к нему Егора Егоровича, тотчас утратил свою 
внушительность и почтительно поклонился ему, причем торопливо 
приложив правую руку к своей жирной шее, держа почти 
перпендикулярно большой палец к остальной кисти руки, каковое 
движение прямо обозначало шейный масонский знак ученика". 
       Марфин вовлекает в масонство отставного капитана и свою 
будущую жену Сусанну. Причем принятие Сусанны в масоны было 
совершено о. Василием в сельской церкви. "Она вошла и увидала отца 
Василия не в епитрахили, как обыкновенно священники бывают на 
исповеди, но в белом запоне и с орденом на груди. Несмотря на свою 
осторожность, отец Василий не выдержал и облекся в масонские 
доспехи, чем чрезвычайно осталась довольна Сусанна Николаевна, и 
когда он благословил ее, то она с горячим чувством поцеловала его 
руку". Затем состоялось принятие Сусанны в ложу и с нее была взята 
расписка. Марфин пытался издать написанную о. Василием "Историю 
масонства в России", но несмотря на влиятельные знакомства ему это 
не удалось. Чтобы вознаградить начавшего пить о. Василия Марфин 
посылает "Историю масонства в России" местному архиерею Евгению, 
который встретив Марфина сказал ему: "Как я вам благодарен, что вы 
познакомили меня с прекрасным произведением отца Василия, тем 
более, что он, как узнаю его по фамилии, товарищ мне по академии". 
В результате священник-масон оказывается в должности профессора 
церковной истории в местной семинарии. 
        Ничего невероятного в описанном Писемским нет, если 
вспомнить, что и самый влиятельный в Николаевскую эпоху митрополит 
Филарет был воспитанником в. юности масонского Дружеского общества. 
       Высшие слои общества, оказывающие влияние на политическое 
положение страны — самые излюбленные масонами слои общества, 
которые они на протяжении всей истории избирают ареной своей тайной 
деятельности. Поэтому вполне возможно, что будущие историки 
подтвердят правильность нашего предположения, что политические 
салоны Нессельроде, Кочубея и Хитрово-Фикельмон, были ареной 
масонских интриг, против лиц враждебных ушедшему в подполье 
масонству. "Вдохновители гнусной кампании против Пушкина были граф 
и графиня Нессельроде, которые были связаны с главным палачом поэта 
Бенкендорфом. Граф Карл Васильевич Нессельроде, ближайший и 
интимнейший друг Геккерна, был немцем, ненавистником русских, 
человеком ограниченного ума, но ловким интриганом, которого в 
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России называли "австрийским министром иностранных дел"...Графиня 
Нессельроде играла виднейшую роль в свете и при дворе. Она была 
представительницей космополитического, олихаргического ареопага, 
который свои заседания имел в Сен-Жерменском предместье Парижа, в 
салоне княгини Меттерних в Вене и салоне графини Нессельроде в доме 
Министерства Иностранных Дел в Петербурге. Она ненавидела Пушкина, 
и он платил ей тем же. Пушкин не пропускал случая клеймить 
эпиграмматическими выходками и анекдотами свою надменную 
антагонистку, едва умевшую говорить по-русски. Женщина эта паче 
всего не могла простить Пушкину его эпиграммы на отца ее, гр. 
Гурьева, масона, бывшего министра финансов в царствование 
императора Александра I, зарекомендовавшего себя корыстолюбием и 
служебными преступлениями: 

      ...Встарь Голицын мудрость весил, 
      Гурьев грабил весь народ.

       Графиня Нессельроде подталкивала Геккерна, злобно шипела, 
сплетничала и подогревала скандал. Из салона Нессельроде, чтобы 
очернить и тем скорее погубить поэта, шла гнуснейшая клевета о 
жестоком обращении Пушкина с женой, рассказывали о том, как он бьет 
Наталью Николаевну (преждевременные роды жены поэта объяснились ими 
тем, что Пушкин бил ее ногами по животу). Она же распускала слухи, 
что Пушкин тратит большие средства на светские удовольствия и балы, 
а в это же время родные поэта бедствуют и обращаются за помощью, 
что будто бы у Пушкина связь с сестрой Наталии Николаевны — 
Александриной, у Наталии Николаевны — с Царем и Дантесом и так 
далее. Эта же масонская мафия доносила Государю о политической 
неблагонадежности Пушкина. Гонителем и убийцей Пушкина был целый 
преступный коллектив. Фактические и физические исполнители 
примыкали к патологическому кружку, группировавшемуся вокруг 
Геккерна. Сюда нужно отнести Дантеса, кн. Долгорукова, Гагарина, 
Уварова и т.д. Кн. Долгоруков был порождением фронды родовитого 
русского дворянства против самодержавия "и узурпации династии 
Романовых". Он совершенно серьезно считал себя претендентом на 
русский престол. В последние годы жизни в России кн. Долгоруков без 
всяких стеснений среди дворян Чернского уезда Тульской губернии 
говорил: "Романовы — узурпаторы, а если кому царствовать в России, 
так, конечно, мне, Долгорукову, прямому Рюриковичу". 
       Связанные общими вкусами, общими эротическими забавами, 
связанные "нежными узами" взаимной мужской влюбленности, молодые 
люди — все высокой аристократической марки — под руководством 
старого развратного канальи — Геккерна, легко и беспечно составили 
злобный умысел на честь и жизнь Пушкина. Выше этого кружка "астов" 
находились подстрекатели, интеллектуальные убийцы — "надменные 
потомки известной подлостью прославленных отцов" вроде Нессельроде, 
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Строгановых, Белосельских-Белозерских и т.д.". "Между высшим 
светом, который поэт называл "притоном мелких интриганов, 
завистников и негодяев", и Пушкиным шла постоянная и ожесточенная 
борьба, но борьба неравномерная: Пушкин боролся в одиночку, ему 
морально сочувствовали и поддерживали близкие, искренне к нему 
расположенные друзья; — против поэта орудовал комплот — масонская 
мафия — которая имела власть и влияние, которая плотной стеной 
окружила Самодержца и создавала между ним и поэтом непроницаемую 
стену". (В. Иванов. Пушкин и масонство). 
  

IV
 

       Всякого, кто изучает работу организаторов Ордена Р. И. — 
Герцена, Белинского, Бакунина и их последователей, — фанатичных 
врагов всего русского поражает одно странное обстоятельство — 
поразительная бездеятельность III Отделения, созданного по совету 
Бенкендорфа, как орган для охранения государственной безопасности и 
борьбы с антихристианскими политическими идеями. С тех пор, как во 
главе III Отделения стал Бенкендорф, как правильно отмечает В. 
Иванов, никакой действительно борьбы против притаившего масонства и 
членов возникнувшего Ордена Р. И. не велось. "Дело политического 
розыска, — утверждает В. Иванов, — попало в масонские руки, братья 
каменщики могли работать совершенно спокойно. Движение декабристов, 
направленное против монархии, не умерло. Масоны не смирились от 
неудачи 14 декабря. Они ушли в подполье и повели строго 
конспиративную работу". 
       Фигура Бенкендорфа, действительно, весьма подозрительна. 
Пушкина, самого выдающегося представителя развивавшегося 
национального направления, он упорно травил, изображая его в глазах 
Николая I, как закоренелого революционера, а против деятельности 
действительных революционеров Герцена, Белинского, Бакунина и 
других не предпринимал решительных мер. Все перечисленные 
организаторы Ордена отделывались самыми незначительными взысканиями 
и творили, что хотели. 
       В. Иванов считает, что Бенкендорф был масоном и выдвинул 
проект создания III Отделения для того, чтобы во главе его иметь 
возможность покрывать деятельность запрещенного масонства и тех, 
кто был последователем пущенных масонством в обиход политических 
учений. Возвышение Бенкендорфа произошло, действительно при 
странных обстоятельствах. Возвышение его и доверие к нему Николая I 
началось после того, как он нашел будто бы в бумагах Александра I, 
которые он разбирал по поручению Николая I свою записку о заговоре 
декабристов, поданную им покойному Императору якобы еще в 1821 
году. Эту свою докладную записку о декабристах Бенкендорф показал 
Николаю I. Николай I поверил Бенкендорфу, что он является 
противником тайных обществ, принял его проект организации III 
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Отделения и назначил Бенкендорфа его главой. Никаких отметок 
Александра I на поданной, якобы, Бенкендорфом докладной записке НЕ 
БЫЛО. Была ли записка подана Александру I или ее Бенкендорф написал 
уже после восстания декабристов, чтобы втереться в доверие к 
Николаю I — это не известно. Выяснением этого важного вопроса 
русские историки до революции, конечно, не интересовались. Но этим 
вопросом историки должны обязательно поинтересоваться. Изучение 
подлинных исторических документов может быть вскроет причины 
странной бездеятельности Бенкендорфа по отношению к заклятым врагам 
русского государства в эпоху создания Ордена Р. И. Бенкендорф сам 
мог и не быть масоном, но он мог также, как и Пален, быть только 
подлым, беспринципным карьеристом, а в силу аморальности слепым 
орудием русского и мирового масонства. А то, что Бенкендорф был 
личностью беспринципной, способной на все, показывает, как он 
отнесся к приказу Николая I не допустить дуэль между Пушкиным и 
Дантесом. Выполнив не приказ Николая I, а предательский совет кн. 
Белосельской (см. об этом далее) Бенкендорф этим самым содействовал 
убийству Пушкина. 
       Человек способный на подобное нарушение служебного долга — 
способен на все. Поэтому нет ничего удивительного в предположении 
Иванова о предательской роли Бенкендорфа, каковую он играл, занимая 
пост начальника III Отделения. Предательство, прикрываемое внешней 
лояльностью и сочетаемое с клеветой — это ведь самый излюбленный 
метод работы масонов. У масонов, ведь всегда "все позволено" ради 
достижения масонских целей. Николай I верно говорил, что "Если 
честный человек честно ведет дело с мошенником, он всегда останется 
в дураках". Николай I вел себя по отношению к Бенкендорфу, которого 
считал честным человеком, — честно. Но вел ли себя честно по 
отношению к Николаю I Бенкендорф? 
  

V
 

       В. Иванов считает, что Бенкендорф принадлежал к числу тех же 
масонов, которые работали в интересах масонства и после запрещения 
масонства. "Бенкендорф, — пишет В. Иванов, — покровительствовал 
радикальным и социалистическим кружкам. Борьба с вредными идеями 
идет на словах. Эту борьбу ведут, главным образом, с Пушкиным, 
который ушел из масонства, отвернулся от декабристов и стал 
пламенным защитником Николая Павловича". Эта версия, несмотря на 
всю неожиданность, однако, весьма похожа на истину. Бездеятельность 
Бенкендорфа в отношении лиц ведших в царствование Имп. Николая I 
подрывную работу против царской власти несомненна. Необходимо 
только выяснить, каковы причины этой бездеятельности. Бенкендорф 
быстро и легко мог пресечь деятельность Белинского, Герцена, 
Бакунина и других лиц, положивших начало Ордену Русской 
Интеллигенции. Но этого не было сделано. Пушкину приходилось чаще 
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получать приглашение посетить Бенкендорфа, чем Белинскому. 
       Пушкину был запрещен выезд в Европу. Но организаторы Ордена, 
злейшие враги России и Николая I, Герцен, Бакунин и Белинский — все 
получили разрешение выехать в Европу. К главарю Ордена Белинскому 
Третье Отделение относилось столь снисходительно, что членам Ордена 
пришлось даже выдумать миф о том, что де если бы Белинский не умер, 
его начало бы преследовать Третье Отделение. Может быть и начало 
бы. Но это кабы да кабы. А при жизни Белинского преследовали все-
таки не его, а Пушкина. 
       "После возвращения Пушкина из Михайловского, — пишет Иванов, 
— у масонов не оставалось никаких иллюзий относительно того, что 
они могут использовать Пушкина для достижения своих целей. Расчеты, 
что Пушкин будет союзником масонства и отдаст свой талант на службу 
последнему, что он будет не врагом, а другом и попутчиком 
масонства, рушились: между Пушкиным и масонами произошел 
окончательный разрыв, и завязалась упорная, непримиримая борьба. 
       В роли гонителя и палача Пушкина от Ордена Вольных 
Каменщиков выступает Бенкендорф, фактический цензор и тайный опекун 
поэта. Бенкендорф систематически начинает свою атаку против поэта. 
Он и братья масоны начинает жечь Пушкина на медленном огне. 
Бенкендорф гнал и терзал Пушкина, как своего врага, как человека 
вредного и опасного масонам. Со стороны Бенкендорфа это была не 
личная месть, а месть партийная. Никаких личных отношений у Пушкина 
с Бенкендорфом не было. Не было и не могло быть никаких 
столкновений по службе. Бенкендорф знал, что Пушкин лоялен 
правительству и никакой опасности для него не представляет. Не 
Пушкин, а Бенкендорф был тягчайшим преступником против Государя II 
родины. Бенкендорф не только не боролся с действительными и 
опасными врагами государства и общества — масонами, а напротив, 
покровительствовал им, покрывал их преступную работу и сам принимал 
активное участие в их преступлениях". 
       "Пушкина стали гнать потому, что он не пожелал и не мог 
стать на путь предательства, лжи и преступлений против 
правительства. Начинается работа Бенкендорфа и III Отделения. В 
письме от 30 сентября 1826 года. "...Бенкендорф, надзору которого 
Пушкин был поручен, сообщил ему, что Государь не только не 
запрещает приезда в столицу, "но предоставляет совершенно на Вашу 
волю" и дальше следовала оговорка "с тем только, чтобы 
предварительно испрашивали разрешения через письма". При этом 
Бенкендорф подтвердил Пушкину, что сочинений Его НИКТО, КРОМЕ 
ГОСУДАРЯ рассматривать не будет и передал ему царское поручение — 
заняться "предметом о воспитании юношества". В действительности 
Бенкендорф сам становится цензором Пушкина и всемерно стесняет его 
свободу. За Пушкиным начинают следить, вскрывать его 
корреспонденцию, стеснять свободу передвижений, выдумывать и 
расследовать несуществующие преступления и именем Государя осыпать 
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выговорами и обидными замечаниями". 
       Пушкин составляет докладную записку "О народном образовании" 
весьма консервативную по своему характеру. Он считает, например, 
необходимым "во что бы то ни стало подавить воспитание частное" и 
"увлечь все юношество в учебные заведения, подчиненные надзору 
правительства". Реформы предлагаемые Пушкиным в области народного 
образования по своему существу направлены против масонства. Пушкин 
имел ясное представление, как коверкали души русских подростков в 
частных учебных заведениях, содержимых иностранными проходимцами, 
среди которых в роли преподавателей часто выступали иностранные 
масоны. Закрыть частные учебные заведения на некоторое время было 
необходимо. Это сразу бы сократило возможности русских и 
иностранных масонов нравственно и политически разлагать русское 
юношество. Пушкин против того, чтобы в учебных заведениях 
существовали порядки похожие на те, которые существовали в 
Царскосельском Лицее в котором он обучался. Пушкин осуждает, что во 
"всех училищах дети занимаются литературою, составляют общества, 
даже печатают свои сочинения в светских журналах. Должно обратить 
серьезное внимание, — пишет он, — на рукописи, ходящие между 
воспитанниками. За найденную похабную рукопись положить тягчайшее 
наказание, за возмутительную — исключение из училища, но без 
дальнейшего гонения по службе". 
       И, вот, подобная записка, Бенкендорфом, или кем-то другим из 
высокопоставленных лиц, была истолкована, как увлечение Пушкина 
"безнравственным и беспокойным" просвещением. Необходимо было 
обладать исключительным цинизмом, чтобы оценить подобным образом 
высказанные Пушкиным трезвые и умные взгляды на народное 
образование. Передав Пушкину благодарность Николая I за составление 
записки о народном образовании Бенкендорф сообщает ему затем, что 
будто бы "Его Величество при сем заметить соизволил, что принятое 
вами правило, будто бы просвещение и гений служат исключительным 
основанием совершенству, есть правило опасное для общего 
спокойствия, ЗАВЛЕКШЕЕ ВАС САМИХ НА КРАЙ ПРОПАСТИ и повергшее в 
оную толикое количество людей". Если бы Николай I даже бы и 
высказал подобное несправедливое мнение о записке Пушкина, то он, 
конечно, никогда бы не счел нужным после состоявшегося примирения, 
так бесцеремонно указывать Пушкину на его прошлые юношеские 
прегрешения. Николай I не был способен на столь мелочные и подлые 
уколы. 
       Оценка, которую сделал Николай I Пушкину после беседы: "Это 
самый умный человек в России". Бенкендорф же отчитывает самого 
умного человека России как мальчишку, издевается над ним, 
приписывая ему мнения каковых он вовсе в записке не высказывает. 
Тайный смысл письма Бенкендорфа следующий: "Если тебя простил царь, 
если он назвал тебя умнейшим человеком России, — не надейся, что 
тебя простят другие, которым ты бросил дерзкий вызов. Царь простил 
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тебя, но другие не простят тебе твоей измены. Ты забыл, что 
народная мудрость говорит: "Жалует Царь, да не жалует псарь". 
       "Унизительная и придирчиво враждебная опека Бенкендорфа, — 
пишет В. Иванов, — в силу которой не только литературная, но и 
личная жизнь поэта оставалась до самой его смерти под полицейским 
надзором, — с каждым годом усиливалась". Бенкендорф принимает на 
себя роль гувернера 30-летнего Пушкина и покровительственно поучает 
его, как мальчишку, как ему жить и какой держаться и в дальнейшем 
линии поведения. Создалось невыносимое положение. Бенкендорф стал 
стеной между поэтом и Государем. Пушкин не мог пробить этой стены. 
Все делалось от имени и именем Государя, который не знал, что 
Бенкендорф, искажает его волю и принимает в отношении поэта меры, 
которые Царь-Рыцарь, по благородству своего характера, никогда не 
мог бы одобрить. Государь уважал и любил поэта, он желал ему добра, 
а не зла, он, не допускал низости людской, был уверен, что его 
представитель выполнит свято его волю и будет охранять и оберегать 
великого человека. Пушкин знал, что Государь не при чем в той 
бесчестной роли, которую по заданиям темных сил, выполнял 
Бенкендорф, подвергая поэта стеснениям, унижениям и оскорблениям. 
"Не Он (Имп. Николай!) виноват в свинстве его окружающих", — писал 
Пушкин своей жене. 
       Масонство создало настолько запутанную обстановку, которую 
без трагического финала изжить было невозможно. По мере созревания 
таланта Пушкина и роста его славы, возрастала и ненависть масонства 
в отношении Пушкина, которые гнали "его свободный чудный дар" до 
тех пор, пока рука подосланного с "пустым сердцем" убийцы не 
погасила исторической славы России". (В. Иванов. Пушкин и 
масонство, стр. 51-52). 
  

VI
 

       В начале 1827 года, Комиссия Военного Суда созданная по делу 
Алексеева и других, обнаружив у обвиняемых отрывок из стихотворения 
Пушкина "Анри Шенье" попросила Московского Обер-полицмейстера 
допросить Пушкина с какой целью им написано настоящее 
стихотворение. Запрос был вызван тем, что на копии стихотворения 
имелась надпись: "На 14 декабря". Пушкин ответил: "Сии стихи 
действительно сочинены мною. Они были написаны гораздо прежде 
последующих мятежей и помещены в элегии "Анри Шенье", напечатанной 
с пропусками в собрании моих сочинений. Они явно относятся к 
французской революции, коей А. Шенье пал жертвой. Все стихи никак, 
без ясной бессмыслицы, не могут относиться к 14 декабря. Не знаю, 
кто над ними поставил сие ошибочное название. Не помню, кому мог 
передать мою элегию "А. Шенье." 

       Александр Пушкин. 27 января 1827 года.
       И, действительно, понять идейный смысл Элегии было очень 
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нетрудно: Анри Шенье был казнен по обвинению в монархическом 
заговоре. Стихотворение Пушкина никак не может быть отнесено к 
восстанию декабристов. Но тем не менее кому-то, вероятно масонам и 
вольтерьянцам, очень хотелось отомстить вставшему на сторону 
Николая I Пушкину, изобразив его идейным соратником декабристов, 
нераскаявшимся заговорщиком. 
       Следствие по делу "Анри Шенье" вел бывший масон Кочубей и 
хотя монархическая направленность "Анри Шенье" была ясна для 
каждого, гр. Кочубей, бывший Председателем Государственного Совета 
настоял на том, чтобы Пушкин был отдан под секретный надзор и 
предложил взять с него расписку, чтобы он (вопреки обещанию Николая 
I "быть его цензором") сдавал свои произведения в обычную цензуру. 
Кочубей, конечно, не блистал умом, но понять, что "Анри Шенье" не 
имеет никакого отношения к заговору декабристов, — это-то он, 
конечно, понять мог. Следовательно, ему и еще кому-то было выгодно 
восстановить Пушкина против нового Императора, а нового Императора 
против Пушкина. 
       В подписанном Кочубеем отношении к Главнокомандующему 
Петербурга гр. П. А. Толстому (б. масон) отношении по поводу 
расследования о "Анри Шенье", написано что "...вместе с сим 
Государственный Совет признал нужным к означенному решению Сената 
присовокупить: чтобы по неприличному выражению Пушкина (!?) в 
ответах насчет происшествия 14 декабря 1825 г. и по духу самого 
сочинения его в октябре того года напечатанного, поручено было 
иметь за ним в месте его жительства секретный надзор". Спустя две 
недели Петербургский военный губернатор П. В. Голенищев-Кутузов (б. 
масон) сообщил гр. П. А. Толстому: "...известный стихотворец Пушкин 
обязан подписью в том, что впредь никаких сочинений без 
рассмотрения и пропуска оных цензурою не выпускал в публику. Между 
тем учрежден за ним секретный надзор". 
       В июне следующего года Пушкина привлекают к расследованию о 
том, кто является автором кощунственной поэмы "Гаврилиада". 
Расследование не имело никаких последствий для Пушкина только 
благодаря тому, что Пушкин обратился с письмом к самому Императору 
(См. стр. 37). После получения письма Николай I приказал Пушкина 
больше не допрашивать. 
       И так было почти всегда когда Пушкин мог лично или письменно 
объяснить Царю, как было дело в действительности. Но ведь Пушкин не 
всегда имел возможность давать объяснения самому Николаю I. У 
Николая I, правившего Россией в необычайно сложную политическую 
эпоху, не было времени чтобы всегда лично разбирать обвинения 
против Пушкина, выдвигаемые против поэта его врагами. Чаще всего 
пределы свободы Пушкина определялись не царем, а Бенкендорфом. 
который только изредка действовал по прямому поручению царя, а чаще 
сам подсказывал царю, что можно и что нельзя позволять делать 
Пушкину. 
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       Прекратилось после вмешательства Николая I дело о 
"Гаврилиаде", зато началась травля Пушкина на страницах "Северной 
Пчелы". Николай I, как мы уже знаем, выразил желание, чтобы 
"Северная Пчела" была закрыта, но Бенкендорф доказал, что этого 
сделать нельзя. То есть во всех известных нам случаях Бенкендорф 
занимает по отношению к Пушкину всегда явно враждебную позицию. 
       "У гр. Бенкендорфа не было никаких оснований лично 
ненавидеть Пушкина. Но тем не менее гр. Бенкендорф, который если бы 
хотел, мог всегда своевременно прекратить и деле по поводу из "Анри 
Шенье", и травлю "Северной Пчелы", и предотвратить дуэль с 
Дантесом, никогда этого не делал, а всегда оказывался в одном 
лагере с преследователями Пушкина. Иногда шеф жандармов старался 
довести его до взрыва", — пишет известный пушкинист М.Гофман. "...
Пушкин все же продолжал обожать своего Государя, с каждым днем все 
больше начинает ненавидеть "льстеца" Бенкендорфа и все окружение 
монарха: "дело об Анри Шенье" ему открыло глаза" (М. Гофман. Драма 
Пушкина. "Возрождение". Тетрадь 62). 
       4 марта 1830 года Пушкин писал, например, Бенкендорфу: "...
несмотря на четыре года поведения безупречного, я не смог 
приобрести доверия властей. С огорчением вижу я, что всякий шаг мой 
возбуждает подозрение и недоброжелательство". Чиновник III 
отделения, М. М. Попов, говорит в своих записках, что Бенкендорф и 
фон Бок всегда смотрели на Пушкина, "как на опасного вольнодумца, 
постоянно следили за ним и тревожились каждым его движением". 
  
V. ПУШКИН, КАК ВОССТАНОВИТЕЛЬ ТРАДИЦИОННОГО РУССКОГО МИРОВОЗЗРЕНИЯ

 
I

  
       Ко времени восстания декабристов Пушкин духовно окончательно 
порвал с масонами и с их духовными отпрысками. Уход Пушкина от 
масонов, и отказ его от участия в работе тайных обществ — является 
важнейшим этапом в духовном развитии русского образованного 
общества после революции Петра I. Повернувшись спиной к масонам и 
вольтерьянцам, Пушкин повернулся лицом к духовным истокам русской 
национальной культуры. Дадим по этому вопросу слово представителю 
Ордена Г. Федотову. "Выражаясь очень грубо, — пишет он, — Пушкин из 
революционера (?) становится консерватором: 14 декабря 1825 года, 
столь же грубо можно считать главной политической вехой на его 
пути" ("Новый Град", стр. 245). 
       "Я как то изъявил свое удивление Пушкину, — пишет 
Соболевский, — что он устранился от масонства, в которое он был 
принят и что он же не принадлежал ни к какому другому тайному 
обществу". 
       Пушкин на это ответил Соболевскому следующее: "Разве ты не 
знаешь, что филантропическое и гуманитарное общество, даже и самое 
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масонство, получило от Адама Вейсгаупта направление подозрительное 
и враждебное, существующим государственным порядкам. Как же мне 
было приставать к ним" ("Русский архив". 1870 г. Стр. 1315-16). 
       Этот характерный ответ Пушкина разоблачает ложь декабристов 
о том, что Пушкин будто бы добивался вступить в тайные общества 
декабристов, но они дескать не доверяли ему, и его не приняли. Вот 
то, что, Пушкин, из вольтерьянца и масона, стал национальным 
мыслителем и консерватором и не могли никогда простить Пушкину 
историки и критики выполнявшие идейные заказы Ордена. 
       "Пушкин, — указывает В. Иванов в своем исследовании "А. С. 
Пушкин и масонство", — не с революцией, а против революции, он не с 
масонами, а против масонов — врагов Православия и Церкви, Монархии 
и Русской Народности. Пушкин в своих произведениях православный 
христианин, и верный сын Церкви, монархист и националист. Его 
произведения — открытое и сокрушающее обличение масонства. Пушкин 
отчетливо понял, что значит революция. Он чутким сердцем 
почувствовал и живым умом осознал, что путь революции самый ужасный 
и наименее надежный путь для усовершенствования жизни". 
       Князь П. Вяземский, один из ближайших друзей Пушкина, лучше 
других знавший политическое мировоззрение Пушкина и декабристов, 
писал в критической статье о поэме Пушкина "Цыгане": 
       "Натура Пушкина была более открыта к сочувствиям, нежели к 
отвращениям. В нем было более любви, нежели негодования; более 
благоразумной терпимости и здравой оценки действительности и 
необходимости, нежели своевольного враждебного увлечения. На 
политическом поприще, если оно открылось бы пред ним, он без 
сомнения был бы либеральным консерватором, а не разрушающим 
либералом. Так называемая либеральная. молодая пора поэзии его не 
может служить опровержением слов моих. Во-первых, эта пора 
сливается с порою либерализма, который, как поветрие, охватил 
многих из тогдашней молодежи. Нервное впечатлительное создание, 
каким обыкновенно родится поэт, еще более, еще скорее, чем другие, 
бывает подвержено действию поветрия. Многие из тогдашних так 
называемых либеральных стихов его были более отголоском того 
времени, нежели отголоском, исповедью внутренних чувств и убеждений 
его. Он часто был Эолова арфа либерализма на пиршествах молодежи, и 
отзывался теми веяниями, теми голосами, которые налетали на него. 
Не менее того, он был искренен, но не был сектатором в убеждениях 
или предубеждениях своих, а тем более не был сектатором чужих 
предубеждений. Он любил чистую свободу, как любить ее должно, как 
не может не любить ее каждое молодое сердце, каждая благо-рожденная 
душа. Но из этого не следует, чтобы каждый свободолюбивый, человек 
был непременно и готовым революционером". 
       "Политические сектаторы двадцатых годов (так Вяземский 
называет декабристов. — Б. Б.)  очень это чувствовали и применили 
такое чувство и понятие к Пушкину. Многие из них были приятелями 
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его, но они не находили в нем готового соумышленника и, к счастью 
его самого и России, они оставили его в покое, оставили в стороне. 
Этому соображению и расчету их можно скорее приписать спасение 
Пушкина от крушения 25-го года, нежели желанию, как многие думают, 
сберечь дарование его и будущую литературную славу России. Рылеев и 
Александр Бестужев, вероятно, признавали себя такими же вкладчиками 
в сокровищницу будущей русской литературы, как и Пушкина, но это не 
помешало им самонадеянно поставить всю эту литературу на одну 
карту, на карту политическую: быть или не быть". 
       Все своеобразие политического мировоззрения Пушкина очень 
верно характеризует С. Франк в своей работе "Пушкин, как 
политический мыслитель". "По общему своему характеру, политическое 
мировоззрение Пушкина есть консерватизм, сочетавшийся, однако, с 
напряженным требованием свободного культурного развития, 
обеспеченного правопорядка и независимости, — т.е. в этом смысле 
проникнутый либеральными началами. 
       Консерватизм Пушкина слагается из трех основных моментов: из 
убеждения, что историю творят и потому государством должны править 
не "все", не средние люди или масса, а избранные, вожди, великие 
люди, из тонкого чувства исторической традиции, как основы 
политической жизни, и наконец из забот о мирной непрерывности 
политического развития и из отвращения к насильственным 
переворотам.... Пушкин непосредственно любил и ценил начало 
свободы. И в этом смысле он был либералом. 
       Но Пушкин также непосредственно ощущал, любил и ценил начала 
власти и его национально-русское воплощение, принципиально 
основанное на законе, принципиально стоящее над сословиями, 
классами и, национальностями, укорененное в вековых преданиях, или 
традициях народа Государство Российское, в его исторической форме — 
свободно принятой народом наследственной монархии. И в этом смысле 
Пушкин был консерватором". 
       "Главным мотивом Пушкинского "консерватизма" является борьба 
с уравнительным демократическим радикализмом, с "якобинством". С 
поразительной проницательностью и независимостью суждения он 
усматривает — вопреки всем партийным шаблонам и ходячим 
политическим воззрениям, сродство демократического радикализма с 
цезаристским абсолютизмом. Если в политической мысли XIX века (и, в 
общем, вплоть до нашего времени) господствовали два комплекса 
признаков: "монархия — сословное государство — деспотизм" и 
"демократия" — равенство — свобода", которые противостояли (и 
противостоят) друг другу, как "правое" и "левое" миросозерцание, то 
Пушкин отвергает эту господствующую схему — по крайней мере, в 
отношении России — и заменяет ее совсем иной группировкой 
признаков. "Монархия — сословное государство — свобода — 
консерватизм" выступают у него, как единство, стоящее в резкой 
противоположности к комплексу "демократия — радикализм 
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("якобинство") — цезаристский деспотизм". 
  

II
 

       Про Пушкина можно сказать то же, что сказал Гейрих Гейне про 
Мишеля Шевалье, французского экономиста; что он "консерватор и в то 
же время прогрессист. Одною рукою он поддерживает старое здание для 
того, чтобы оно не рухнуло людям на голову, другою чертит план для 
нового, более обширного здания будущего". Пушкин, хорошо знавший 
всемирную и русскую историю, был сторонником мысли хорошо 
выраженной одним английским государственным деятелем, что "народы 
управляются только — двумя способами — либо традицией, либо 
насилием". Закон гарантирующий человеку реально возможную в его 
время свободу черпает свою силу в традиции. Законы любого 
государства опираются на национальные традиции. 
       Пушкин всегда невысоко ценил политическую свободу. В 1836 
году он писал, например: 

      Не дорого ценю я громкие права, 
      От коих не одна кружится голова. 
      Я не ропщу о том, что отказали боги 
      Мне в сладкой участи оспаривать налоги 
      Или мешать царям друг с другом воевать, 
      И мало горя мне — свободна ли печать 
      Морочить олухов, иль чуткая цензура 
      В журнальных замыслах стесняет балагура: 
      Все это, видите ль, слова, слова, слова... 
      Иные, лучшие мне дороги права. 
      Иная, лучшая потребна мне свобода ... 
      Зависеть от властей, зависеть от народа — 
      Не все ли нам равно? Бог с ними!.. 
      Никому Отчета не давать; себе лишь самому 
      Служить и угождать: для власти, для ливреи 
      Не гнуть ни совести, ни помыслов, ни шеи. 
      По прихоти своей скитаться здесь и там, 
      Дивясь божественным природы красотам 
      И пред созданьями искусств и вдохновенья 
      Трепеща радостно в восторгах умиленья — 
      Вот счастье, вот права!

       Уже "...18-летний Пушкин учит нас, что закон выше 
государства, и что правители не должны пользоваться законодательной 
властью по своему произволу". "Пушкин в юности был сторонником 
постепенного политического развития, — пишет известный юрист А. А. 
Гольденвейзер, — уже в первом "Послании к цензору" мы находим 
резкое в устах 23-летнего юноши признание: "Что нужно Лондону, то 
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рано для Москвы". Впоследствии он был убежден в необходимости для 
России монархического строя и даже оправдывал самодержавие русских 
царей, — не только потому, что он видел во власти русского царя 
гарантию того, что в России над всеми сословиями будет "простерт 
твердый щит" законности. Он был убежден, что в дворянско-
крепостнической России только "самодержавной рукой" можно "смело 
сеять просвещение" и что только "по мании царя" может "пасть 
рабство". А в освобождении крестьян и в просвещении народа Пушкин 
правильно видел две главные предпосылки для устроения правового 
строя". (А. А. Гольденвейзер. В защиту права. Стр. 101). 
       Пушкин, как правильно замечает А. Гольденвейзер, "был в 
своем политическом мировоззрении величайшим реалистом". "Именно за 
этот реализм, столь несвойственный русскому интеллигентскому 
мышлению С. Франк и называет Пушкина "Совершенно оригинальным и, 
можно сказать, величайшим русским политическим мыслителем XIX 
века". 
       Пушкин был далек от морального максимализма Достоевского и 
Толстого. Он знал, что мы живем на грешной земле, среди грешных 
людей. Пушкин учил любить свободу, право, не революцию, а 
постепенное, но упорное стремление к лучшему социальному строю. 
  

VI. ВЗГЛЯД ПУШКИНА НА ИСТОРИЧЕСКОЕ ПРОШЛОЕ РОССИИ
  
       Пушкин был не только умнейшим, но и образованнейшим 
человеком своего времени. Кроме Карамзина только Пушкин так глубоко 
и всесторонне знал прошлое русского народа. Работая над "Борисом 
Годуновым", он глубоко изучил Смутное время, историю совершенного 
Петром I губительного переворота, эпоху Пугачевщины, То есть, 
Пушкин изучил три важнейших исторических эпохи определивших 
дальнейшие, судьбы Русского народа. Пушкин обладал неизмеримо более 
широким историческим кругозором, чем большинство его современников 
и поэтому он любил русское историческое прошлое гораздо сильнее 
большинства его современников. "Дикость, подлость и невежество, — 
писал он, — не уважать прошедшего, пресмыкаясь пред одним 
настоящим, а у нас иной потомок Рюрика более дорожит звездою 
двоюродного дядюшки, чем историей своего дома, т.е. историей 
отечества". 

      ...Да ведают потомки православных, 
      Земли родной минувшую судьбу, 
      Своих царей великих поминают, 
      За их труды, за славу, за добро, 
      А за грехи, за темные деянья, 
      Спасителя смиренно умоляют...

       Как правильно указывает И. С. Аксаков, во время открытия 
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памятника Пушкину в Москве: "Любовь Пушкина к предкам давала и 
питала живое, здоровое историческое чувство. Ему было приятно иметь 
через них, так сказать, реальную связь с родною историей, состоять 
как бы в историческом свойстве и с Александром Невским, и с 
Иоаннами, и с Годуновым. Русская летопись уже не представлялась ему 
тем чем-то отрешенным, мертвою хартией, но как бы семейною 
хроникой." 
       Один из образованнейших людей николаевской эпохи кн. П. 
Вяземский так оценивает Пушкина, как историка: "В Пушкине было 
верное понимание истории, свойство, которым одарены не все 
историки. Принадлежностями его ума были ясность, проницательность и 
трезвость.... Пушкин был одарен, так сказать, самоотвержением 
личности своей настолько, что мог отрешить себя от присущего и 
воссоздать минувшее, ужиться с ним, породниться с лицами, событиями 
нравами, порядками — давным давно замененными новыми поколениями, 
новыми порядками, новым обществом и гражданским строем. Все это 
необходимые для историка качества, и Пушкин ими обладал в высшей 
мере". Пушкин писал: 

      ...Два чувства дивно близки нам, 
      В них обретает сердце пищу: 
      Любовь к родному пепелищу, 
      Любовь к отеческим гробам. 
      На них основано от века 
      По воле Бога самого 
      Самостоянье человека, 
      Залог величия его. 
      Животворящие святыни. 
      Земля была б без них мертва, 
      Без них наш тесный мир — пустыня, 
      Душа — алтарь без Божества.

       "Уважение к минувшему, — утверждает Пушкин, — вот черта, 
отличающая образованность от дикости; кочующие племена не имеют ни 
истории, ни дворянства" ("Наброски статьи о русской истории"). 
       Во время Пушкина изучение русской истории и памятников 
древней русской письменности, только что начиналось и много Пушкин 
не мог знать. Но благодаря своему огромному уму, он тем не менее, 
ясно и верно понимал, что ход исторического развития России был 
совершенно иной, чем историческое развитие Европы. Будучи еще 
совершенно юным в своих "Исторических замечаниях" написанных в 1822 
г., он тем не менее верно указывает, что: "Греческое 
вероисповедание, отдельное от прочих, дает нам ОСОБЕННЫЙ 
НАЦИОНАЛЬНЫЙ ХАРАКТЕР. В России влияние духовенства столь же было 
благотворно, сколько пагубно в землях римско-католических: "...Мы 
были обязаны монахам нашей историей, следственно и просвещением". 
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       В статье "Отчуждение России от Европы" Пушкин высказывает 
следующее о результатах отделения Киевской Руси от Европы, с 
которой до нашествия татар она находилась в теснейших политических 
и культурных сношениях: "Долго Россия была совершенно отделена от 
судеб Европы. (Зачеркнуто: "Она совершила свое предназначение. С XI 
века, приняв христианстве из Византии, она не участвовала в 
умственной деятельности католического мира в эпоху Возрождения 
латинской Европы"). Ее широкие равнины поглотили силу монголов и 
остановили их разрушительное нашествие. Варвары, не осмелясь 
оставить у себя в тылу порабощенную Русь, возвратились в степи 
своего Востока. Христианское просвещение было спасено истерзанной и 
издыхающей Россией, а не Польшей, как еще недавно утверждали 
европейские журналы: но Европа, в отношении России, всегда была 
столь же невежественна, как и неблагодарна". 
       "Гизо объясняет одно из событий христианской истории, — 
европейское просвещение. Он обретает его зародыш, описывает 
постепенное развитие и, отклоняя все отдаленное, случайное и 
постороннее, доводит до нас сквозь ряд темных и кровавых, тяжелых и 
расцветающих веков. 
       Вы поняли все достоинство французского историка, поймите ж и 
то, что Россия никогда ничего не имела общего с остальною Европою, 
что история ее требует другой мысли, другой формулы, чем мысли и 
формулы, выведенные Гизотом из истории христианского Запада". 
  

VII. ОТНОШЕНИЕ ПУШКИНА К САМОДЕРЖАВИЮ
  
       "Изучение истории Смуты приводит его к одному убеждению, 
которое является позднее основным для его политического 
мировоззрения, — к убеждению, что монархия есть в народном сознании 
фундамент русской политической жизни". (С. Франк). 
       Утверждая о том, что Пушкин в зрелом возрасте был 
монархистом можно сослаться на следующее свидетельство Гоголя: 
       Вот что писал Гоголь в своем письме к В. А. Жуковскому, 
помещенном под названием "О лиризме наших поэтов" в "Выбранных 
местах из переписки с друзьями": 
       "...Как умно определял Пушкин значение полномощного монарха! 
И как он вообще был умен во всем, что ни говорил в последнее время 
своей жизни! "Зачем нужно, — говорил он, — чтобы один из нас стал 
выше всех и даже выше самого закона? Затем, что закон — дерево; в 
законе слышит человек что-то жестокое и небратское. С одним 
буквально исполнением закона не далеко уйдешь; нарушить же, или 
исполнить его никто из нас не должен: для этого-то и нужна высшая 
милость, умягчающая закон, которая может явиться людям только в 
одной полномощной власти. Государство без полномощного монарха — 
автомат: много-много, если оно достигнет того, чего достигли 
Соединенные Штаты. А что такое Соединенные Штаты? Мертвечина. 
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Человек в них выветрился до того, что и выеденного яйца не стоит. 
Государство без полномощного монарха то же, что оркестр без 
капельмейстера: как ни хороши будь все музыканты, но, если нет 
среди них ни одного такого, который бы движением палочки всему 
подавал знак, никуда не пойдет концерт. (А, кажется, он сам ничего 
не делает, не играет ни на каком инструменте, только слегка 
помахивает палочкой, да поглядывает на всех, и уже один взгляд его 
достаточен на то, чтобы умягчить, в том и другом месте, какой-
нибудь шершавый звук, который испустил бы иной дурак-барабанщик или 
неуклюжий тулумбас). При нем и мастерская скрипка не смеет слишком 
разгуляться на счет других: блюдет он общий строй, всего оживитель, 
верховодец верховного согласия!" Как метко выражался Пушкин! Как 
понимал он значение великих истин!" 
       "Можно сказать, — замечает С. Франк, — что этот взгляд 
Пушкина на прогрессивную роль монархии в России есть некоторый 
уникум в истории русской политической мысли XIX века. Он не имеет 
ничего общего ни с официальным монархизмом самих правительственных 
кругов, ни с романтическим, априорно-философским монархизмом 
славянофилов, ни с монархизмом реакционного типа. Вера Пушкина в 
монархию основана на историческом размышлении и государственной 
мудрости и связана с любовью к свободе и культуре". 
       "Его символ веры, — указывает известный пушкинист М. Л. 
Гофман, — заключался для него в трех словах — Бог, Родина, Царь. 
Последний должен быть самодержавным монархом, наделенным 
безграничной властью, больше отцом Родины, чем ее слугой (с Иоанна 
Грозного не существовало более убежденного воспевателя 
самодержавия, чем Николай I). (М. А. Гофман. Драма Пушкина. 
"Возрождение". Тетрадь 62). 
       "...Прежде всего Пушкин в отношении русской политической 
жизни — убежденный монархист, как уже было указано выше. Этот 
монархизм Пушкина не есть просто преклонение перед незыблемым в 
тогдашнюю эпоху фактом, перед несокрушимой в то время мощью 
монархического начала (не говоря уже о том, что благородство, 
независимость и абсолютная правдивость Пушкина совершенно исключают 
подозрение о каких-либо лично-корыстолюбивых мотивах этого взгляда 
у Пушкина). Монархизм Пушкина есть глубокое внутреннее убеждение, 
основанное на историческом и политическом сознании необходимости и 
полезности монархии в России — свидетельство необычайной 
объективности поэта, сперва гонимого царским правительством, а 
потом всегда раздражаемого мелочной подозрительностью и 
враждебностью". 
       "В отношении же России, Пушкин в зрелую эпоху никогда не был 
конституционалистом, а — хотя с существенными оговорками, о которых 
ниже — был, в общем скорее сторонником самодержавной монархии. В 
политическом мировоззрении Пушкина можно наметить лишь немногие 
общие принципы — в высшей степени оригинальные, не укладывающие в 
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программу какой-либо партии XIX века". (С. Франк, Пушкин, как 
политический мыслитель). 
       Пушкин прекрасно понимал то, что до сих пор не могут понять 
многие левые, что недостатки русской жизни объясняются отнюдь не 
наличием самодержавия. Что одна смена самодержавия ничего не даст, 
что чернь всегда будет худшим тираном, чем царь. 

      Зависеть от царей, — зависеть от народа — 
      Не все ли мне равно?..

  
VIII. ГОСУДАРСТВЕННОСТЬ МИРОВОЗЗРЕНИЯ ПУШКИНА

  
       Великий поэт понимал, что многие из его современников 
предъявляют русской действительности часто такие требования, какие 
не выдержит ни одно государство на свете. Коснувшись в 1832 году 
характера зарождавшегося русского либерализма Пушкин пророчески 
заметил, что в России очень много людей "стоящих в оппозиции не к 
правительству, а к России". 
       Пушкин, как позднее Гоголь, ясно сознавал, что добиваться 
улучшения жизни в России должно и нужно, но нельзя в жертву 
иллюзорным политическим мечтам и политическому фанатизму приносить 
Россию, созданную жертвенным трудом многих поколений русских людей. 
Пушкин чувствовал свою кровную связь с национальным государством и 
самодержавием, создавшим это государство. Эта основная черта 
политического мировоззрения зрелого Пушкина всегда раздражала 
членов Ордена. В силу именно этой причины русская интеллигенция 
несколько раз переживала многолетние периоды отрицания Пушкина. 
       ..."Борис Годунов" с его Пименом, это не что иное, как яркое 
отображение древней Святой Руси; от нее, от ее древних летописцев, 
от их мудрой простоты, "от их усердия, можно сказать, набожности, к 
власти Царя, данной от Бога", он сам почерпнул эту инстинктивную 
народную любовь к русской Монархии и русским Государям. Его 
светлый, трезвый государственный смысл вместе с благородною 
правдивостью и честностью сердца, заставлявшими его добросовестно 
углубляться в изучение родной истории и современной ему иноземной 
политической жизни, постепенно превратили в нем это 
полусознательное чувство в сознательное твердое убеждение". 
(Митрополит Анастасий. Пушкин в его отношении к религии и 
Православной Церкви). 
       "...Общим фундаментом политического мировоззрения Пушкина 
было национально-патриотическое умонастроение, оформленное как 
государственное сознание. Этим был обусловлен его прежде всего 
страстный постоянный интерес к внешне-политической судьбе России. В 
этом отношении Пушкин представляет в истории русской политической 
мысли совершенный уникум, среди независимых и оппозиционно 
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настроенных русских писателей XIX века. Пушкин был одним из 
немногих людей, который оставался в этом смысле верен идеалам своей 
первой юности — идеалам поколения, в начале жизни пережившего 
патриотическое возбуждение 1812-15 годов. Большинство сверстников 
Пушкина к концу 20-х и в 30-х годах утратило это государственно-
патриотическое сознание — отчасти в силу властвовавшего над 
русскими умами в течение всего XIX века инстинктивного ощущения 
непоколебимой государственной прочности России, отчасти по 
свойственному уже тогда русской интеллигенции сентиментальному 
космополитизму и государственному бессмыслию", (С. Франк. Пушкин, 
как политический мыслитель). 

      В сороковых годах Печорин уже писал: 
      Как сладостно отчизну ненавидеть 
      И жадно ждать ее уничтоженья! 
      И в разрушении отчизны видеть 
      Всемирную денницу возрожденья.

IX. ОТНОШЕНИЕ ПУШКИНА К ДЕМОКРАТИИ
 

       За два года до смерти (в 1835 году), в заметке "Об истории 
поэзии Шевырева", то есть имея уже совершенно сложившееся 
законченное мировоззрение, Пушкин писал: "...Франция, средоточие 
Европы, представительница жизни общественной, жизни — все вместе — 
эгоистической и народной. В ней науки и поэзии не цели, а средства. 
Народ властвует в ней отвратительною властию демократии". 
       Так высказывался умнейший человек России о самой 
"блистательной" демократии в современной ему Европе. Это не 
случайное мимолетное мнение. Это обычная позиция, которую занимает 
зрелый Пушкин к демократическому образу правления. 
       Если Пушкин очень невысокого мнения о французской 
демократии, то не лучшего мнения он и о демократическом образе 
правления, которое существует в Новом Свете, в Соединенных Штатах. 
В большой критической статье о мемуарах Джона Тренера, Пушкин 
пишет: 
       "...С некоторого времени Северо-Американские Штаты обращают 
на себя в Европе внимание людей наиболее мыслящих. Не политическое 
происшествие тому виною: Америка спокойно совершает свое поприще, 
доныне безопасная и цветущая, сильная миром, упроченным ей 
географическим ее положением, гордая своими учреждениями. Но 
несколько глубоких умов в недавнее время занялись исследованием 
нравов и постановлений американских, и их наблюдения возбудили 
снова вопросы, которые полагали давно уже решенными. Уважение к 
сему новому народу и к его уложению, плоду новейшего просвещения, 
сильно поколебалось". 
       Дальше Пушкин, о котором Гоголь сказал, что "раз это Пушкин 
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сказал, значит это уж верно", дает следующую резкую характеристику 
порядкам, существовавшим в современных ему Соединенных Штатах: 
       "С изумлением увидели демократию в ее отвратительном 
цинизме, в ее жестоких предрассудках, в ее нестерпимом тиранстве. 
Все благородное, бескорыстное, все возвышающее душу человеческую, 
подавленное неумолимым эгоизмом и страстию к довольству (комфорт); 
большинство, нагло притесняющие общество; рабство негров посреди 
образованности и свободы; родословные гонения в народе, не имеющем 
дворянства; со стороны избирателей алчность и зависть; со стороны 
управляющих робость и подобострастие; талант, из уважения к 
равенству, принужденный к добровольному остракизму; богач, 
надевающий оборванный кафтан, дабы на улице не оскорбить надменной 
нищеты, им втайне презираемой: такова картина Американских Штатов, 
недавно выставленная перед нами". 
       Пушкин разоблачает лицемерие жизни в Соединенных Штатах с 
большой силой. Пушкин ясно предвидел во что выльется в дальнейшем 
лицемерие примитивной американской демократии, о которой в 
дальнейшем с негодованием выступали Виктор Гюго, Чарльз Диккенс, 
Кнут Гамсун и многие другие европейские и американские писатели. 
       Пушкин ясно отдает себе отчет в том, что демократический 
образ правления это хороший выход из легких затруднений: в 
творческие силы демократии созревший духовно Пушкин не верит: "Во 
все времена, — говорил Пушкин А. О. Смирновой, — были избранные, 
предводители; это восходит от Ноя и Авраама. Разумная воля единиц 
или меньшинства управляла человечеством. В массе воли разъединены, 
и тот кто владеет ею, — сольет их воедино! Роковым образом, при 
всех видах правления, люди подчинялись меньшинству или единицам, 
так что слово демократия в известном смысле, представляется мне 
бессодержательным и лишенным почвы. В сущности неравенство есть 
закон природы. В виду разнообразия талантов, даже физических 
способностей, в человеческой массе нет единообразия; следовательно, 
нет и равенства. Все перемены к добру или худу затевало 
меньшинство; толпа шла по стопам его, как панургово стадо. Чтобы 
убить Цезаря, нужны были только Брут и Кассий; чтоб убить Тарквиния 
достаточно одного Брута. Единицы совершали все великие дела 
истории. Воля создавала, разрушала, преобразовывала. Ничто не может 
быть интереснее святых — этих людей с чрезвычайно сильной волей. За 
этими людьми шли, их поддерживали, но первое слово всегда было 
сказано ими. 
       Все это является прямой противоположностью демократической 
системе, недопускающей единиц — этой естественной аристократии. Не 
думаю, чтоб мир мог увидеть конец того, что исходит из глубины 
человеческой природы, что, кроме того, существует и в природе — 
неравенства". 
       Из этого взгляда и вытекает презрение и ненависть Пушкина к 
демократии, то есть к господству слепой массы в государственной 
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жизни. А какие отвратительные формы, приобретает власть массы, 
знает каждый из нас, имеющий несчастье жить в эпоху, когда во всех 
государствах большую роль играют в политике человек массы. 
Вспомните, что пишет об этом человеке массы знаменитый испанский 
философ Ортега в книге "Восстание массы". 
  

X. ОТНОШЕНИЕ ПУШКИНА К "ВЕКУ ПРОСВЕЩЕНИЯ" И К РЕВОЛЮЦИИ, КАК 
СПОСОБУ УЛУЧШЕНИЯ ЖИЗНИ

 
       "Что нужно Лондону — то рано для Москвы"

 
       А. С. Пушкин

 
       В пору духовной зрелости Пушкин был противником 
переустройства жизни с помощью революции. Пушкин никогда не был 
революционером. Месяц спустя после восстания декабристов, он писал 
Дельвигу: "...Никогда я не проповедовал ни возмущения, ни революций 
— напротив". "Уже во время жизни в Михайловском у Пушкина 
выработалась "какая-то совершенно исключительная нравственная и 
государственная зрелость, беспартийно-человеческий, исторический, 
"шекспировский" взгляд на политическую бурю декабря 1825 г." (С. 
Франк. Пушкин, как пол. мыс. стр. 24). Отношение Пушкина к "веку 
просвещения" и идейной основе французской революции, — учению 
философов — просветителей мы можем узнать из статьи "О русской 
литературе с очерком французской" и из других его статей, заметок и 
художественных произведений. Умственно созрев Пушкин осуждает 
философов-"просветителей" за их политический и нравственный цинизм. 
Своего прежнего кумира Вольтера он называет "фернейским шутом". 
"Гуманизм сделал французов язычниками",— сказал Пушкин Смирновой. У 
него не было двойной морали, применяющей разные мерки к деятелям и 
героям революции и к их несчастным жертвам. Даже в таком раннем, 
незрелом произведении, как ода "Вольность", написанная по словам 
Тырковой в 1817 году, и имевшем целью воспеть свободу и дать урок 
царям, он выносит одинаково суровый приговор и монархам, если они, 
пренебрегая законом, обращают — свою власть в жестокую тиранию, и 
тем, кто поднимает на них предательскую кровавую руку мести: 
последних он сравнивает с "янычарами", считая их "стыдом и ужасом" 
наших дней. Устами А. Шенье, казненного во время французской 
революции, он разоблачает ложь и обман последней, которая, подняв 
восстание во имя свободы, утопила ее в крови. Какою огненною силою 
дышат обличительные, подлинно контрреволюционные слова, которые 
Пушкин влагает в уста обреченного на смерть Шенье, выражая в них, 
прежде всего собственное негодующее чувство: 

      З а к о н, 
      На вольность опершись, провозгласил 
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равенство! 
      И мы воскликнули: Б Л А Ж Е Н С Т В О! 
      О горе! О безумный сон! 
      Где вольность и закон? Над нами 
      Единый властвует топор. 
      Мы свергнули царей. Убийцу с палачами 
      Избрали мы в цари; о ужас, о позор!.."
(Митрополит Анастасий. Нравственный облик 
Пушкина. стр. 22).

        Изучив Смутное время и Пугачевщину, Пушкин приходит к 
выводу: "Те, которые замышляют у нас невозможные перевороты, или 
методы не знают нашего народа, или уж люди жестокосердные, коим и 
своя шейка — копейка, а чужая голова — полушка". Из мудрого 
понимания спасительности твердых исторических традиций вырастает 
постоянная тревога Пушкина о будущем, предчувствия о возможности 
новых противоправительственных заговоров. "Лучшие и прочнейшие 
изменения, — пишет он в "Мыслях на дороге", — суть те, которые 
происходят от одного улучшения нравов без насильственных потрясений 
политических, страшных для человечества". В "Капитанской дочке", 
стоя уже на краю могилы, Пушкин оставлял через героя повести 
следующий завет молодому поколению своей эпохи: "Молодой человек, 
если записи мои попадут в твои руки, вспомни, что лучшие и 
прочнейшие изменения суть те, которые происходят от улучшения 
общественных нравов без всяких насильственных потрясений". 
       Но молодое поколение, после смерти Пушкина не сделало этот 
завет Пушкина основным принципом своих политических взглядов, оно 
пошло за "Пугачевым из университета", за основателями Ордена — 
Герценом, Бакуниным, Белинским. И потребовались ужасы большевизма, 
чтобы члены Ордена признали мудрость политического мировоззрения 
Пушкина. Так С. Франк в упоминаемой уже работе "Пушкин, как 
политический мыслитель" признает, что: "Историческим фактом 
остается также утверждаемая Пушкиным солидарность судьбы монархии и 
образованных классов и зависимость свободы от этих двух факторов". 
       Чрезвычайно интересно, что взгляды Пушкина по вопросу о 
методах улучшения жизни в России полностью совпадают со взглядами 
Николая I. 15 февраля 1835 года Николай I писал Паскевичу, что он 
благодарит Бога за то, что Россия имеет возможность идти "смело, 
тихо, по христианским правилам к постепенному усовершенствованию, 
которое должно из нее на долгое время сделать сильнейшую, 
счастливейшую страну в мире". (А. Щербатов. Генерал-фельдмаршал кн. 
Паскевич-Эриванский. СПБ. т. V, стр. 229). 
  

XI. ОТНОШЕНИЕ ПУШКИНА К СОВЕРШЕННОЙ ПЕТРОМ I РЕВОЛЮЦИИ
 

       Относясь отрицательно к революции, как способу улучшения 
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жизни, Пушкин отрицательно относился и к революции совершенной 
Петром I. Первый раз оценку Петру I Пушкин делает в "Исторических 
замечаниях" написанных в 1882 году. "Впервые, — пишет С. Франк, — в 
творчестве Пушкина здесь раздается нота восхищения Петром, пока 
еще, однако, довольно сдержанного, Пушкин резко противопоставляет 
"Северного Исполина" его "ничтожным наследникам". В чем увидел в 
заметках С. Франк ноты восхищения — усмотреть трудно! Разве что в 
фразе "ничтожные наследники северного исполина, изумленные блеском 
его величия, подражая ему во всем, что только не потребовало нового 
вдохновения". Но дальше ведь Пушкин пишет: "Петр не страшился 
народной свободы, неминуемого следствия просвещения, ибо доверяя 
своему могуществу, и презирал человечество, может быть, более чем 
Наполеон". 
       К этой оценке Пушкин делает следующее характерное 
примечание: "История представляет около него всеобщее рабство. Указ 
разорванный кн. Долгоруким, и письмо с берегов Прута приносят 
великую честь необыкновенной душе самовластного Государя: впрочем, 
все состояния, окованные без разбора, были равны перед его 
дубинкой. Все дрожало, все безмолвно повиновалось". Такими 
способами властвования, как известно, Пушкин никогда не восхищался. 
       В разные эпохи своей жизни, по мере развития мировоззрения, 
Пушкин по-разному понимает Петра. В раннюю, юношескую пору — он для 
него полубог, позже он видит в нем черты демона разрушения. В 
статье "Просвещение России" Пушкин указывает на то, что в 
результате совершенного Петром, Россия подпала под влияние 
европейской культуры: "...Крутой переворот, произведенный мощным 
самодержавием Петра НИСПРОВЕРГНУЛ ВСЕ СТАРОЕ, и европейское влияние 
разлилось по всей России. Голландия и Англия образовали наши флоты, 
Пруссия — наши войска. Лейбниц начертал план гражданских 
учреждений". 
       Пушкин всегда остается трезв в своих рассуждениях о Петре, 
всегда видит крайности многих его мероприятий. Гениальным своим 
чутьем он угадывает в нем не обычного русского царя, А 
РЕВОЛЮЦИОНЕРА НА ТРОНЕ. 
       Как бы ни старались члены Ордена доказать, что Петр будто бы 
являлся для Пушкина образцом государственного деятеля, все их 
уверения все равно будут ничем иным как сознательной ложью. Именно 
никому другому, а Пушкину принадлежат утверждения, что Петр I был 
не реформатором, а революционером, и что он провел совершенно не 
реформы, а революцию. Он первый назвал мнимые реформы Петра I 
революцией. В заметке "Об истории народа Русского Полевого" Пушкин 
пишет: "С Федора и Петра начинается революция в России", которая 
продолжается, до сего дня". В статье "О дворянстве" Пушкин называет 
Петра I "одновременно Робеспьером и Наполеоном — воплощенной 
революцией". 
       В черновике письма к Чаадаеву по поводу его "Философического 
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письма" Пушкин неоднократно называет совершенное Петром революцией. 
"Но одно дело произвести революцию, другое дело закрепить ее 
результаты. До Екатерины II продолжали у нас революцию Петра, 
вместо того, чтобы ее упрочить. Екатерина еще боялась аристократии. 
Александр сам был якобинцем. Вот уже 140 лет как (...) сметает 
дворянство; и нынешний император первый воздвиг плотину (очень 
слабую еще) против наводнения демократией, худшей, чем в Америке 
(читали ли Вы Торквиля?) Я еще под горячим впечатлением от его 
книги и совсем напуган ею". 
       Чрезвычайно характерно, что написанную в свое время 
Карамзиным записку "О древней и новой России", в которой Карамзин 
осуждает крайности преобразовательных методов Петра I и реформы 
Сперанского, напечатал первый Пушкин в своем "Современнике". 
Проживи Пушкин больше и доведи он до конца "Историю Петра 
Великого", он наверное сумел бы окончательно разобраться в 
антинациональности совершенного Петром. 
       Весной 1830 года он, например, приветствует возникшее в то 
время у Имп. Николая I намерение положить конец некоторым 
политическим традициям введенным Петром I. 16 марта 1830 года он с 
радостью пишет П. Вяземскому: "Государь уезжая оставил в Москве 
проект новой организации контрреволюции революции Петра". Пушкин 
отзывается об намерении Николая I совершить контрреволюцию — 
революции Петра I с явным одобрением. "Ограждение дворянства, 
подавление чиновничества, новые права мещан и крепостных — вот 
великие предметы". 
       Двойственное отношение Пушкина встречаем мы и в "Медном 
всаднике", который всегда выставляют в качестве примера, что Пушкин 
восхищается Петром I без всяких оговорок. Верный своему методу 
исследования, приведу по этому поводу не свою, личную оценку, а 
признания члена Ордена критика Г. Адамовича. В напечатанном в "Нов. 
Рус. Слово" No от 10 ноября 1957 года) статье "Размышления у камина" 
он пишет: "Медный Всадник", например: великое создание, по 
распространенному мнению даже самое значительное из всего 
написанного Пушкиным. До сих пор в его истолковании нет полного 
согласия, и действительно, не легко решить, оправдано ли в нем дело 
Петрове или раздавленный железной волей "державца полумира" 
несчастный Евгений имел основание с угрозой и злобой шепнуть ему 
"Ужо тебе" от имени бесчисленных жертв всяких государственных 
строительств, прежних и настоящих". А в рецензии на книгу члена 
Ордена проф. В. Вейдле "Задачи России" Г. Адамович отмечает, что 
касаясь вопроса об отношении Пушкина к Петру I, В. Вейдле по 
примеру своих многочисленных предшественников "...нередко 
сглаживает углы — или умышленно, молчит". "Даже в "Медном 
Всаднике", особенно ему (Пушкину) дорогом и близком, он отмечает 
только "восторг перед Петром, благословение его делу" и не видит 
другого, скрытого облика поэмы — темного, двоящегося, отразившего 
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тот ужас перед "державцем полумира", который охватил Пушкина в 
тридцатых годах, когда он ближе познакомился с его действиями и 
личностью" ("Русская Мысль" No 903). 
       Не случайно первый биограф Пушкина П. В. Анненков заметил, 
что Пушкин мог бы написать "Историю Петра Великого, материалов он 
имел для этого достаточно, он не захотел писать ее" "Рука Пушкина 
дрогнула", — пишет Анненков. 
       Связанный цензурными требованиями своего времени Пушкин не 
мог открыто высказать в "Медном Всаднике" свое истинное мнение о 
Петре. Но свое отношение к Петру он все же выразил. "Медный 
Всадник" — олицетворение государственной тирании, Евгений 
олицетворяет русскую личность подавленную Петром I. И Пушкин пишет 
про "Медного Всадника": "Ужасен он в окрестной мгле". Эта фраза по 
моему мнению и вскрывает истинное отношение Пушкина к Петру после 
того, как он понял его роковую роль в Русской истории. 
  
XII. КАК ПУШКИН ОТНОСИЛСЯ К ПРЕДКУ РУССКИХ ИНТЕЛЛИГЕНТОВ А. РАДИЩЕВУ

 
       "...Мы никогда не почитали Радищева великим человеком".

 
       А. Пушкин. "Александр Радищев"
I
 

       Н. Бердяев так же, как и другие видные представители Ордена, 
совершенно верно утверждает, что духовным отцом русской 
интеллигенции является не Пушкин, а Радищев. Пушкин — политический 
антипод Радищева. Только в пору юношества он идет по дороге 
проложенной Радищевым, а затем резко порывает с политическим 
традициями заложенными Радищевым. В письме к А. А. Бестужеву из 
Кишинева, в 1823 году юный Пушкин пишет фразу, цепляясь к которой 
Пушкина всегда стараются выдать за почитателя Радищева: "Как можно 
в статье о русской словесности забыть Радищева? Кого же тогда 
поминать?" 
       Зрелый, умственно созревший Пушкин смотрел на Радищева 
совершенно иначе и никакого выдающегося места ему в истории русской 
словесности не отводил. Пушкин написал о Радищеве две больших 
статьи: "Александр Радищев" и "Мысли на дороге". Статьи эти 
написанные Пушкиным незадолго до его смерти. Таким образом мы имеем 
возможность узнать как смотрел Пушкин на родоначальника русской 
интеллигенции, когда окончательно сложилось его мудрое политическое 
миросозерцание. "Беспокойное любопытство, более нежели жажда 
познаний, была отличительная черта ума его, — пишет Пушкин". 
Радищев и его товарищи, по мнению Пушкина, очень плохо использовали 
свое пребывание в Лейпцигском университете. "Ученье пошло им не 
впрок. Молодые люди проказничали и вольнодумствовали". "Им попался 
в руки Гельвеций. Они жадно изучили начала его ПОШЛОЙ И БЕСПЛОДНОЙ 
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МЕТАФИЗИКИ, для нас непонятно каким образом холодный и сухой 
Гельвеций мог сделаться любимцем молодых людей, пылких и 
чувствительных, если бы мы, по несчастий), не знали, как 
СОБЛАЗНИТЕЛЬНЫ ДЛЯ РАЗВИВАЮЩИХСЯ УМОВ МЫСЛИ И ПРАВИЛА, ОТВЕРГАЕМЫЕ 
ЗАКОНОМ И ПРЕДАНИЯМИ". И Пушкин делает такой вывод: "...Другие 
мысли, СТОЛЬ ЖЕ ДЕТСКИЕ, другие мечты, столь же несбыточные, 
заменили мысли и мечты учеников Дидрота и Руссо, и легкомысленный 
поклонник молвы видит в них опять и цель человечества, и разрешение 
вечной загадки, не воображая, что в свою очередь они заменяются 
другими". То есть по мнению Пушкина родоначальник русской 
интеллигенции, как он метко подметил, отличается теми же самыми 
отрицательными качествами, что и его духовные потомки члены Ордена: 
тоже беспокойное любопытство ума, нежели жажда познаний, та же 
экзальтация, переходящая и безудержный, мрачный политический 
фанатизм. 
       "...Возвратясь в Петербург, — продолжает Пушкин, — Радищев 
вступил в гражданскую службу, не переставая между тем заниматься и 
словесностью. Он женился, состояние его было для него достаточно. В 
обществе он был уважаем, как сочинитель. Граф Воронцов ему 
покровительствовал. Государыня знала его лично и определила в 
собственную свою канцелярию. Следуя обыкновенному ходу вещей, 
Радищев должен был достигнуть одной из первых степеней 
государственных. Но судьба готовила ему иное". 
       А. Радищев попадает в среду русских масонов, так называемых, 
Мартинистов. 
       "Таинственность их бесед, — сообщает Пушкин, — воспламенила 
его воображение. Он написал свое "Путешествие из Петербурга в 
Москву" — сатирическое воззвание к возмущению, напечатал в домашней 
типографии спокойно пустил его в продажу ..." 
       Ясный и объективный ум Пушкина не может оправдать безумный 
поступок Радищева в эпоху, когда во Франции происходила революция, 
когда в России только недавно отгремела Пугачевщина. Пушкин всегда 
бережно относился к национальному государству, созданному в 
невероятно трудных исторических условиях длинным рядом поколений. 
"...Если мысленно перенесемся мы к 1791 году, — пишет Пушкин, — 
если вспомним тогдашние политические обстоятельства, если 
представим себе силу нашего правительства, наши законы не 
изменившиеся со времени Петра I, их строгость, в то время еще не 
смягченную двадцатипятилетним царствованием Александра, самодержца, 
умевшего уважать человечество; если думаем: какие суровые люди 
окружали престол Екатерины, то преступление Радищева покажется нам 
действием сумасшедшего..." 
       Пушкин решительно осуждает Радищева, не находя для него 
никакого извинения: "...Мы никогда не почитали Радищева великим 
человеком, — пишет он — поступок его всегда казался нам 
преступлением ничем не извиняемым, а "Путешествие в Москву" весьма 
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посредственною книгою, но со всем тем не можем в нем не признать 
преступника с духом необыкновенным; политического фанатика, 
заблуждающегося, конечно, но действующего с удивительным 
самоотвержением и с какою то рыцарскою совестливостью, 
       "...Радищев, — сообщает Пушкин, — предан был суду. Сенат 
осудил его на смерть (см. полное собрание законов). Государыня 
смягчила приговор. Преступника лишили чинов и дворянства и в оковах 
сослали в Сибирь..." 
       Но сразу после смерти Екатерины II Император Павел Первый, — 
пишет Пушкин, — "...вызвал Радищева из ссылки, возвратил ему чины и 
дворянство, обошелся с ним милостиво и взял с него обещание не 
писать ничего противного духу правительства. Радищев сдержал свое 
слово. Он во все время царствования императора Павла I не писал ни 
одной строчки. Он жил в Петербурге, удаленный от дел, и занимаясь 
воспитанием своих детей. Смиренный опытностью и годами, он даже 
переменил образ мыслей, ознаменовавший его бурную и кичливую 
молодость". 
       Дальше следуют замечательные по глубине рассуждения Пушкина. 
Он пишет: "...Не станем укорять Радищева в слабости и непостоянстве 
характера. Время изменяет человека, как в физическом, так и в 
духовном отношении. Муж со вздохом иль с улыбкою отвергает мечты, 
волновавшие юношу. Моложавые мысли, как и моложавое лицо, всегда 
имеют что то странное и смешное. Глупец один не изменяется, ибо 
время не приносит ему развития, а опыты для него не существуют". 
       Пушкин ставит вопрос о том, должны были ужасы французской 
революции оказать влияние на миросозерцание Радищева, или нет? И 
отвечает: "...Мог ли чувствительный и пылкий Радищев не 
содрогнуться при виде того, что происходило во Франции во время 
ужаса? Мог ли он без омерзения глубокого слышать некогда любимые 
свои мысли, проповедуемые с высоты гильотины, при гнусных 
рукоплесканиях черни? Увлеченный однажды львиным ревом Мирабо, он 
уже не хотел сделаться поклонником Робеспьера, этого 
сентиментального тигра". Эта фраза чрезвычайно ярко характеризует 
отношение самого зрелого Пушкина к кровавой французской революции и 
ее рыцарям гильотины. 
  

II
 

       Император Александр Первый в отношении милостей к А. 
Радищеву пошел еще дальше, чем его отец. Вступив на престол, — 
пишет Пушкин, — он "...вспомнил о Радищеве и извиняя в нем то, что 
можно было приписать пылкости молодых лет и заблуждениям века, 
увидел в сочинителе Путешествия отвращение от многих 
злоупотреблений и некоторые благонамеренные виды. Он определил 
Радищева в Комиссию составления законов и приказал ему изложить 
свои мысли касательно некоторых гражданских постановлений". . 
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       Но политический фанатизм вещь изживаемая с очень большим 
трудом. Несмотря на кровавый опыт французской революции, Радищев не 
смог полностью преодолеть следы юношеского фанатизма. "...Бедный 
Радищев, увлеченный предметом, некогда близким к его умозрительным 
занятиям, вспомнил старину и в проекте, представленном начальству, 
предался своим прежним мечтаниям. Граф Завадовский удивился 
молодости его седин и сказал ему с дружеским упреком: "Эх, 
Александр Николаевич, охота тебе пустословить по-прежнему! или мало 
тебе было Сибири?" В этих словах Радищев увидел угрозу. Огорченный 
и испуганный, он возвратился домой, вспомнил о друге своей 
молодости, об лейпцигском студенте, подавшем ему некогда мысль о 
самоубийстве... и отравился. Конец, им давно предвиденный и который 
он сам себе напророчил!" 
       Трагический конец первого русского интеллигента является 
прообразом самоубийства, которое подготовила себе в виде 
большевизма вся русская интеллигенция — это общество политических 
фанатиков и утопистов, целое столетие в фанатическом ослеплении 
рывшее могилу национальному государству и погибшее вместе с ним. 
       Пушкин понимал то, что никогда не понимал Радищев и его 
последователи, что: "...Нет убедительности в поношениях и нет 
истины, где нет любви". Радищев и вся русская революционная 
интеллигенция вслед за ним, много и старательно поносили 
современную им Россию и ее историческое прошлое, но настоящей любви 
к России ни у кого из них не было, а поэтому в их поношениях не 
было и нет истины. А. Радищев был первым у нас из числа тех 
несчастных русских идеалистов, которые исповедуя утопические 
социальные и политические теории, были в силу этого пророками злого 
добра. 
       Их любовь к будущему, к будущим людям становилась источником 
ненависти к настоящим, к живущим ныне, и источниками зла и 
страданий будущих поколений русских людей. "...В Радищеве, — пишет 
Пушкин, — отразилась вся французская философия его века: скептицизм 
Вольтера, филантропия Руссо, политический цинизм Дидрота и Реналя; 
но все в нескладном и искаженном виде, как все предметы криво 
отражаются в кривом зеркале. Он есть истинный представитель 
полупросвещения. Невежественное презрение ко всему прошедшему, 
слабоумное изумление перед своим веком, слепое пристрастие к 
новизне, частные, поверхностные сведения, наобум приноровленные ко 
всему, вот что мы видим в Радищеве. Он как будто старается 
раздражить верховную власть своим горьким злоречием: не лучше ли 
было бы указать на благо, которое она в состоянии сотворить? Он 
поносит власть господ, как явное беззаконие: не лучше ли было 
представить правительству и умным помещикам способы к постепенному 
улучшению состояния крестьян? 
       "...Самое пространное из его сочинений есть философское 
рассуждение "О человеке и его смертности и бессмертии". Умствования 
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оного пошлы и не оживлены слогом. Радищев хотя и вооружается против 
материализма, но в нем все еще виден ученик Гельвеция. Он охотнее 
излагает, нежели опровергает доводы чистого афеизма!" (атеизма). 
Низко расценивает Пушкин и основное произведение Радищева 
"Путешествие из Петербурга в Москву". "Путешествие в Москву", 
причина его несчастия и славы, — пишет Пушкин, — есть, как уже мы 
сказали, очень посредственное произведение, не говоря уже о 
варварском слоге. Сетования на несчастное состояние народа, на 
насилие вельмож и прочие преувеличены и пошлы. Порывы 
чувствительности, жеманной и надутой, иногда чрезвычайно смешны. Мы 
бы могли подтвердить суждение наше множеством выписок. Но читателю 
стоит открыть его книгу наудачу, чтоб удостовериться в истине нами 
сказанного". 
  

XIII. ОТНОШЕНИЕ ПУШКИНА К РУССКОЙ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ
 
I
 

       Пушкин понимал, что идеи, выразителем которых являлся 
родоначальник русской интеллигенции Радищев, в случае дальнейшего 
увлечения политическими и социальными идеями Запада, могут иметь 
при известных обстоятельствах успех. И, вероятно, в силу этих 
соображений, Пушкин за три года до своей смерти начал писать 
большую статью о книге "Путешествие из Петербурга в Москву". Статья 
написана, как и книга Радищева в форме путевого дневника. 
       Весьма характерно, что Пушкин описывает не Путешествие из 
Петербурга в Москву, а путешествие из Москвы в Петербург, т.е. 
совершает путешествие в обратном направлении. Путешествуя в 
обратном направлении чем Радищев, Пушкин и в идейном плане так же 
совершает обратное путешествие, разоблачая во всех случаях вымысел 
и преувеличения Радищева в описании им современной ему 
действительности. 
       В главе одиннадцатой, под названием "Русская Изба", Пушкин 
разоблачает недобросовестную попытку Радищева изобразить жизнь 
русского крестьянина в значительно более мрачном виде, чем она была 
на самом деле. 
       "...В Пешках (на станции, ныне уничтоженной) Радищев съел 
кусок говядины и выпил чашку кофе. Он пользуется сим случаем, дабы 
упомянуть о несчастных африканских невольниках, и тужит о судьбе 
русского крестьянина, не употребляющего сахара. Все это было 
тогдашним модным красноречием". 
       Пушкин одной фразой уничтожает все карикатурное описание 
Радищева в упомянутой выше главе, все эти старания изобразить плоды 
своего вымысла в наиболее мрачном виде. Пушкин иронически 
указывает: "...Замечательно и то, что Радищев, заставив свою 
хозяйку жаловаться на голод и неурожай, оканчивает картину нужды и 
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бедствия сею чертою: "и начала сажать хлебы в печь". 
       Трезвый политический мыслитель, Пушкин шаг за шагом 
разоблачает все дикие претензии, которые предъявляет Радищев к 
современной ему России. Это столкновение двух политических стилей, 
стиля политического и социального реализма и социального утопизма. 
Пушкин в лице которого возмужала, наконец, национальная 
политическая мысль, защищает русское национальное государство от 
нападок на него Радищева. Пушкин вскрывает всю опасность 
истерической чувствительности Радищева. Нарисовав картину тяжелой 
жизни крестьян у одного помещика, который желая улучшить жизнь 
крестьян, завел. порядки вроде тех, которые были в заведенных 
Аракчеевым военных поселениях, Пушкин иронически писал: "Как бы вы 
думали? Мучитель имел виды филантропические". Это замечание бьет в 
самую суть Радищевского отвлеченного прекраснодушия. Результаты 
отвлеченного прекраснодушия чаще всего являются источником 
сильнейших мучений для тех, кого хотят облагодетельствовать. 
       Пушкин первый почуял огромную опасность, которую несли с 
собой филантропы типа Радищева, пророки злого добра, первый понял 
разрушительную роль, какую они могут сыграть в России. И Пушкин 
первый из современников нанес сокрушительный удар Радищеву, 
родоначальнику русской интеллигенции. 
       Пушкин подходит к положению крестьянства не с точки зрения 
отвлеченных идеалов земного рая, а сравнивая его с положением 
крестьянства и рабочих в других странах, которые кажутся первому 
русскому интеллигенту превосходными по своему социальному строю. 
Пушкин делает вывод, который соответствует исторической истине, что 
положение русских крестьян постепенно, поскольку это позволяют 
политические и социальные условия государства, все время 
улучшается. И Пушкин, которого интеллигенция всегда изображала 
революционером, пишет что: "...конечно, должны еще произойти 
великие перемены, но не должно торопить времени, и без того уже 
довольно деятельного. Лучшие и прочнейшие изменения суть те, 
которые происходят от одного улучшения нравов, без насильственных 
потрясений политических, страшных для человечества..." 
       Если издавая свою книгу, Радищев надеялся, что он вызовет 
возмущение в стране и в стране начнется революция, подобная 
французской, то Пушкин считает, что лучшие и прочнейшие изменения 
это те, которые происходят от одного улучшения нравов. 
       Если первый русский интеллигент ждет революцию в России с 
таким же восторгом, как и все последующие поколения интеллигенции, 
то Пушкин считает, что насильственные политические потрясения 
всегда страшны для человечества. 
       Трезвый ясный ум Пушкина, взявшегося за разоблачение 
слезливых карикатур А. Радищева, находит сильные неопровержимые 
доводы, взятые из личных наблюдений над современной ему русской 
действительностью, которую он не идеализировал, видел все ее 
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недостатки. желал постепенного улучшения ее, которую оценивал не 
отвлеченно, саму по себе, как это всегда делали русские 
прекраснодушные интеллигенты, а в сравнении с прошлым и настоящим 
других народов. И при таком трезвом подходе, русская 
действительность представлялась Пушкину, умнейшему человеку 
тогдашней России вовсе не в том виде, как Радищеву. 
  

II
 

       Дальше Пушкин касается чрезвычайно важной темы, которую 
всегда сознательно или бессознательно вслед за Александром 
Радищевым избегает вся русская интеллигенция. Темы о том, как же 
живет в просвещенных странах так называемый простой люд по 
сравнению с плохо живущим русским народом, о горестях и страданиях 
которого господа интеллигенты пекутся со времен Радищева и во имя 
любви к которому они в результате героических усилий в течение 
столетия, соорудили большевизм. 
       "...Фонвизин, лет 15 перед тем, путешествовавший по Франции, 
— пишет Пушкин, — говорит, что, по чистой совести, судьба русского 
крестьянина показалась ему счастливее судьбы французского 
земледельца. Верю. Вспомним описание Лабрюера, слова госпожи 
Севинье еще сильнее тем, что она говорит без негодования и горечи, 
а просто рассказывает что видит и к чему привыкла. Судьба 
французского крестьянина не улучшилась в царствование Людовика XV и 
его преемника..." 
       В интереснейшем диалоге "Разговор с англичанином о русских 
крестьянах" являющемся прибавлением к "Мыслям на дороге" (Я цитирую 
Пушкина по изданию Суворина 1887 года), Пушкин еще раз касается 
волновавшей его темы о положении русского крепостного крестьянства, 
так карикатурно изображенного Радищевым в его Путешествии из 
Петербурга в Москву". 
       "...Строки Радищева навели меня на уныние, — пишет Пушкин. — 
Я думал о судьбе русского крестьянина" : 

      К тому ж подушные, барщина, оброк!

       Подле меня в карете сидел англичанин, человек лет 36. Я 
обратился к нему с вопросом: что может быть несчастнее русского 
крестьянина? 
        Англичанин. — Английский крестьянин. 
       Я. — Как! свободный англичанин, по вашему мнению, несчастнее 
русского раба? 
       Он. — Что такое свобода? 
       Я. — Свобода есть возможность поступать по своей воле. 
       Он. — Следовательно свободы нет нигде; ибо везде есть или 
законы или естественные препятствия, 

http://www.rus-sky.org/history/library/pushkin&masons.htm (65 of 93)03.04.2007 16:49:01



Pushkin&masons

       Я. — Так, но разница: покоряться законам, предписанным нами 
самими, или повиноваться чужой воле. 
       Он. — Ваша правда. Но разве народ английский участвует в 
законодательстве? Разве требования народа могут быть исполнены его 
поверенными? 
       Я. — В чем же вы полагаете народное благополучие? 
       Он. — В умеренности и соразмерности податей. 
       Я. — Как? 
       Он. — Вообще повинности в России не очень тягостны для 
народа: подушные платятся миром, оброк не разорителен (кроме в 
близости Москвы и Петербурга, где разнообразие оборотов 
промышленника умножает корыстолюбие владельцев). Во всей России 
помещик, наложив оброк, оставляет на произвол своему крестьянину 
доставать оный, как и где хочет. Крестьянин промышляет чем вздумает 
и уходит иногда за 2000 верст вырабатывать себе деньгу. И это 
называете вы рабством? Я не знаю во всей Европе народа, которому 
было бы дано более простора действовать. 
       Я. —  Но злоупотребления частные... 
       Он. — Злоупотреблений везде много. Прочтите жалобы 
английских фабричных работников, — волосы встанут дыбом; вы 
думаете, что дело идет о строении фараоновых пирамид, о евреях, 
работающих под бичами египтян. Совсем нет: дело идет о сукнах г-на 
Шмидта иди об иголках г-на Томпсона. Сколько отвратительных 
истязаний, непонятных мучений! Какое холодное варварство с одной 
стороны, с другой — какая страшная бедность! В России нет ничего 
подобного. 
       Я. — Вы не читали наших уголовных дел. 
       Он. — Уголовные дела везде ужасны. Я говорю вам о том, что в 
Англии происходит в строгих пределах закона, не о злоупотреблениях, 
не о преступлениях: нет в мире несчастного английского работника. 
Но посмотрите, что делается у нас при изобретении новой машины, 
вдруг избавляющей от каторжной работы тысяч пять-десять народу, но 
лишающей их последнего средства к пропитанию..." 
       Пушкин спрашивает англичанина, имел ли он возможность 
наблюдать жизнь русского народа, жил ли он в русских деревнях, 
       Англичанин, существовавший в действительности или 
вымышленный Пушкиным, на это отвечает Пушкину: 
       "...Я видел их проездом и жалею, что не успел изучить нравы 
любопытного вашего народа. 
       Я. — Что поразило вас более всего в русском крестьянине? 
       Он. — Его опрятность и свобода. 
       Я. — Как это? 
       Он. — Ваш крестьянин каждую субботу ходит в баню; умывается 
каждое утро, сверх того несколько раз в день моет себе руки. О его 
смышлености говорить нечего: путешественники ездят из края в край 
по России, не зная ни одного слова вашего языка, и везде их 
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понимают, исполняют их требования, заключают условия; никогда не 
встречал я между ними то, что соседи называют "бадо" никогда не 
замечал в них ни грубого удивления, ни невежественного презрения к 
чужому. Переимчивость их всем известна; проворство и ловкость 
удивительны..." 
       Пушкин опять задает англичанину вопрос, неужели же он 
считает русских крестьян более свободными, чем английских, 
формально давно свободных людей. 
       "Я. — Неужто вы русского крестьянина почитаете свободным? 
       Он. — Взгляните на него: что может быть свободнее его 
обращения с вами? Есть ли и тень рабского унижения в его поступи и 
речи? Вы не были в Англии? 
       Я. — Не удалось. 
       Он. — То-то! Вы не видали оттенков подлости, отличающей у 
нас один класс от другого; вы не видали раболепного "мастэрс" 
нижней палаты перед верхней; джентльмена перед аристократиею, 
купечества перед джентльменством, бедного перед богатым, 
повиновения перед властию. А продажные голоса, а уловки 
министерства, а поведение наше с Индией, а отношения наши со всеми 
другими народами!" 
       Побывав в Англии историк Погодин пришел к такому же выводу 
что и Пушкин: социальные контрасты в "свободней" Англии еще резче, 
чем в крепостной России: нет "народа, который богаче и беднее всех 
в мире". "Нигде нет такого различия между ними (сословиями), как 
здесь, в конституционной Англии". Во время поездки по Англии 
Погодину приходят следующие мысля: "Долго-долго мечтал я, и слезы 
часто навертывались на глазах моих: многие мысли, которых я позабыл 
даже вполовину, приходили мне в голову. — о происхождении всего 
русского добра от правительства, о русском Боге, о чудесной эпопее, 
которая беспрестанно встречается в русской истории... Господи, 
продли дни нашего великодушного Государя, и Дух Святый да 
наставляет его во всех путях его, ко благу его, то есть нашей 
возлюбленной родины" (Н. Барсуков. Жизнь и труди М. П. Погодина, 
том V, стр. 260). 
       Погодин нисколько не преувеличивает. Вот что пишет о 
положении рабочих в современной Пушкину Англии английский историк 
Гиббинс в исследовании "Английские социальные реформы": 
       "Рабочих морили голодом и часто они состязались из-за корма 
с хозяйскими свиньями. Они работали в сутки 16 и 18 часов и даже 
больше. Иногда они пытались бежать. Поймав, их приводили на фабрику 
и заковывали в цепи. Они носили свои цепи во время работы, носили 
их день и ночь. 
       Заковывали в цепи даже девушек, подозревавшихся в намерении 
бежать с фабрики. Во всех отраслях английской промышленности мы 
находим те же ужасные условия. Всюду, в Ланкашире, Йоркшире, 
Шеффилде царили необузданное рабство, жестокость, порок и 
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невежество. 
       В 1842 году было констатировано, что большая часть рудокопов 
не имеет и 13 лет. Они часто оставались в шахтах целую неделю, 
выходя на свет только в воскресенье. Женщины, девушки и дети 
перетаскивали уголь в вагончиках, ползая на коленях в сырых 
подземельях. 
       Выбившись из сил, эти несчастные работали совершенно голые". 
  

XIV. ПОЧЕМУ МАСОНЫ БЫЛИ ЗАИНТЕРЕСОВАНЫ В УБИЙСТВЕ ПУШКИНА?
 
I

  
       С каждым годом духовное влияние Пушкина на русское общество 
все более и более возрастало. Не нужно преувеличивать размеры этого 
влияния как это делает в своей работе В. Иванов, но нельзя и 
отрицать наличие такого влияния и его неуклонный рост из года в 
год. Пушкин к моменту своей смерти еще не стал национальным 
духовным вождем, как увлекаясь утверждает В. Иванов. У него были 
все данные стать таковым и он наверное стал бы таковым проживи он 
более, но к моменту убийства его, он не был еще общепризнанным 
духовным вождем. Политическое влияние Пушкина на современное ему 
общество не могло быть слишком обширным, хотя многие выдающиеся 
люди эпохи видели в нем великого национального поэта и писателя. 
"Как писатель, — писал близкий приятель его кн. П. Вяземский вел. 
кн. Михаилу Павловичу, — Пушкин не демагогический, а национальный 
писатель, т.е. выражающий в лучших своих произведениях то, что 
любезно сердцу русскому: Годунов, Полтава, многие песни о Петре 
Великом, ода на Взятие Варшавы, Клеветникам России и многие другие 
написаны им при нынешнем Государе, это его последние сочинения. И 
во всех виден иной дух. Несмотря на то по старому, один раз 
укоренившемуся предубеждению, говоря о Пушкине, все указывают на 
оду "К Свободе", на Кинжал,  написанные им (в то время, когда Занд 
убил Коцебу), и выставляют 20-летнего Пушкина, чтобы осуждать 36-
летнего. Смею уверить, что в последние годы он ничего 
возмутительного не только не писал, но и про себя в этом роде не 
думал. Я знал его образ мыслей. В суждениях политических, он, как 
ученик Карамзина, признавал самодержавие необходимым условием бытия 
и процветания России, был почти фанатический враг польской 
революции и ненавидел революцию французскую; чему последнему 
доказательство нашел я еще недавно в письме его ко мне". 
       Несмотря на чинимые ему Бенкендорфом всевозможные 
препятствия духовное влияние Пушкина распространялось все же на 
самые различные слои русского общества. Когда Пушкин умер, то, как 
сообщает дочь Карамзина в своем письме: "Женщины, старики, дети 
ученики, простолюдины в тулупах, а иногда даже в лохмотьях 
приходили поклониться праху любимого народного поэта. Нельзя без 
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умиления смотреть на эти плебейские почести, тогда как в наших 
позолоченных салонах и раздушенных будуарах едва ли, кто думал и 
сожалел о краткости его блестящего поприща". 
       Рост духовного влияния Пушкина, несмотря на все создаваемые 
ему его врагами препятствия, весьма заботил ушедшее в подполье 
масонство. "Для масонства, — пишет Иванов в книге "Пушкин и 
масонство", — нависала вполне реальная угроза, оно теряло свое 
влияние на русское общество, здоровый национализм Пушкина вливается 
благодетельной струей в нездоровую, зараженную либерализмом и 
космополитизмом общественную атмосферу — решение убрать, устранить 
Пушкина стало первоочередной задачей масонства". Особенное 
негодование вызвало по-видимому у масонов отрицательное отношение 
Пушкина, к очередному "достижению масонства" — Июльской революции 
во Франции и восстанию в Польше. 
  

II
 

       Революционная атмосфера в Европе, происходящие в ней 
революционные восстания и государственные перевороты, самым 
неблагоприятным образом отражаются на направлении внутренней 
политики Николая I. В начале царствования он, как нам достоверно 
известно (см. книгу Б. Башилов. "Враг масонов No 1" или том VI 
"Истории русского масонства") намеревался провести ряд весьма 
значительных реформ облегчающих положение народных низов. Это были 
принуждены признать даже историки выполнявшие пропагандные задания 
Ордена. Так Ключевский указывал, что "Отказавшись от перестройки 
государственного порядка на новых основаниях, он хотел так устроить 
частные общественные основания, чтобы на них можно было потом 
ВЫСТРОИТЬ НОВЫЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ПОРЯДОК". (Курс Русской Истории. 
1937 г., стр. 334), а Платонов указывал, что "Подавив оппозицию, 
желавшую реформ, правительство само стремилось к реформам и порвало 
с внутреннею реакцией последних лет Императора Александра" (С. 
Платонов. Лекции по Русской Истории. Стр. 680). 
       Желание произвести широкие реформы было у Николая I, как 
свидетельствует Пушкин, еще накануне масонской революции во Франции 
весной 1830 года. За несколько месяцев до революции во Франции, 
Пушкин писал своему другу кн. П. Вяземскому: "Государь, уезжая, 
оставил в Москве проект новой организации контрреволюции революции 
Петра. Вот тебе случай написать политический памфлет и даже 
напечатать его, ибо правительство действует или намеренно 
действовать в смысле европейского просвещения. Ограждение 
дворянства, подавление чиновничества, новые права мещан и 
крепостных — вот великие предметы". Не осуществить замысел 
организации контрреволюции революции Петра Николаю I не пришлось из-
за событий во Франции и возникновения восстания в Польше. 
       "Король Луи XVIII занял французский престол с помощью 
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иностранных держав. Эта могущественная поддержка не позволяла 
масонству явно приступить к свержению короля Луи XVIII. Масоны 
наверстали упущенное, свергнув в 1830 году его законного преемника 
короля Карла X". В книге Копен Альбанелли "Тайная Сила против 
Франции" находим: "В тайной масонской лаборатории готовилась новая 
революция, и когда она, наконец, разразилась в 1830 году, то, 
носивший одну из высоких степеней ложи Тринезофов, масон Дюпен 
Старший засвидетельствовал о ней так: "Не думайте, что все 
совершилось в несколько дней, ибо все у нас было готово и мы были в 
состоянии немедленно же заменить прежний порядок новым. Не даром во 
Франции утвердились карбонарии, проникнутые идеями, которые 
привезли из Италии и Германии, нынешне перы и государственные чины 
Франции. Это было сделано с целью свержения безответственной и 
наследственной власти... В карбонарии нельзя было попасть, не дав 
клятвы ненависти к Бурбонам и ко всякой королевской 
власти"..."Генерал Мезон, которому была поручена охрана короля, 
неожиданно показал тыл восставшим мятежникам раньше, чем даже они 
показались сами. Это известно всем; но едва ли многим известно, что 
генерал Мезон был старшим надзирателем "Великого Востока". Эта 
маленькая подробность содержит в себе целое откровение, особенно 
если вспомнить, что и в 1789 году тактикою масонства было развивать 
дух измены среди защитников монархии. 
       "Свергая законного короля Карла X, — пишет Н. Марков в 
"Войны тайных сил" (книга I-ая, стр. 84), — темная сила возвела на 
французский престол Луи-Филиппа — родного сына Филиппа-Равенство 
(герцога Орлеанского), сына-террориста, цареубийцы и первого 
председателя "Великого Востока Франции". 
       Николай I называл Луи-Филиппа — "Король баррикад" и это было 
очень меткое прозвище. Уже родословная и политическое прошлое Луи-
Филиппа ярко свидетельствовали кем он был выдвинут на роль Короля 
Франции. Отцом Луи-Филиппа был Герцог Орлеанский бывший 
Гроссмейстером ложи Великого Востока. В 1792 году герцог Орлеанский 
и его сын Луи-Филипп отказались от титула и в угоду революционной 
черни приняли фамилию Эгалите (Равенство). 
       "За последние 15 лет, — писал Николаю Цесаревич Константин, 
— либерализм или якобизм, сделали неслыханные успехи... Разве в 
1812, 1813, 1814, и 1815 гг. у нас сочли бы возможным, чтобы у нас 
могло вспыхнуть возмущение, притом в Петербурге? Но поскольку такой 
факт случился, разве он не может повториться, особенно если какая-
нибудь отдаленная война приведет к удалению войск из страны и мы 
будем нападающей стороной". "Старая Европа,— писал в другом случае 
Константин, — не существует вот уже сорок лет. Будем брать ее 
такою, какая она есть и постараемся сохранить ее. Если она не 
станет хуже. это уже будет огромным достижением, ибо желать сделать 
ее лучше — значило бы стремиться к невозможному". 
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III
 

       Когда 6 ноября 1830 г. Бельгия отделилась от Нидерландского 
королевства и король Вильгельм I Оранский обратился к Николаю I за 
помощью, то тот отдал приказ готовиться к походу в Европу. В начале 
сентября 1830 г. на докладной записке о революции в Бельгии, 
Николай написал: "Не Бельгию желаю я там побороть, но всеобщую 
революцию, которая постепенно и скорее, чем думают, угрожает нам 
самим, если увидят, что мы трепещем перед нею". Всего только за три 
недели до начала восстания в Польше, Николай положил следующую 
резолюцию на новом сообщении на ходе революции в Бельгии: "Нет 
больше возможности идти назад. Наше достоинство предписывает нам 
взять на себя инициативу; поэтому вам нужно, — указывает он 
Нессельроде, — приготовить ноту к трем правительствам, в котором 
укажете на необходимость положить военною силою предел революции, 
всем угрожающей". 
       Но в это же время вспыхнуло подготовленное польскими 
масонами восстание. 17 ноября 1830 года участники заговора 
ворвались в Бельведерский дворец в Варшаве и хотели убить 
Наместника Царства Польского Цесаревича Константина. Началось 
первое польское восстание длившееся почти год. Люди 
выдрессированные Орденом Р. И. в том убеждении, что масонство это 
не что иное как безвредное увлечение мистикой, могут недоверчиво 
пожать плечами прочитав утверждение, что польское восстание было 
подготовлено масонами. Нельзя же все отрицательные события 
приписывать только масонам! Но что делать, когда всемирная 
революция является их главной целью и вся деятельность масонства 
посвящена осуществлению этой цели. Обывателям же считающим себя 
русскими националистами, но до сих пор находящимся во власти 
масонских и интеллигентских мифов о безвредности масонства, 
напомним еще раз следующую депешу французского посла гр. Буальконт 
от 29 августа 1822 года: 
       "Император, знавший о стремлении польского масонства в 1821 
году, приказал закрыть несколько лож в Варшаве, и готовил общее 
запрещение; в это время была перехвачена переписка между масонами 
Варшавы и английскими. Эта переписка, которая шла через Ригу, была 
такого сорта, что правительству не могла нравиться. Великий князь 
Константин (живший постоянно в Варшаве) приказал закрыть все ложи. 
Из Риги Его Величество также получил отрицательные отзывы о духе 
масонских собраний; Генерал-Губернатор приказал закрыть все ложи и 
донес об этом в С. Петербург". 
       Пушкин с тревогой наблюдал за развитием событий в Европе и 
Польше. Главою революционного правительства был избран видный масон 
Адам Чарторыйский. "друг юности" Александра I. бывший одно время 
министром иностранных дел России. Чарторыйскому вскоре пришлось, 
однако, уйти так как победили масоны настроенные еще более лево, 
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чем он. Главную роль стали играть масоны Мохнацкий, Брониковский и 
Иоахим Лелевель надеявшиеся, что Франция придет Польше на помощь. 
       После подавления польского восстания Николай I, несмотря на 
свое отвращение к конституционной монархии, честно исполнявший до 
тех пор обязанности конституционного монарха Польши, заявил о 
ликвидации польской конституции. Подавление польского восстания, 
организованного польскими масонами, как пять лет ранее русскими 
масонами с помощью иностранных было организовано восстание 
декабристов, и отмена польской конституции вызвали ярость среди 
мирового масонства. После взятия Варшавы в французской Палате 
Депутатов начались наглые выступления против России. Палата 
Депутатов демонстративно утвердила ассигнования для поддержки 
бежавших заграницу повстанцев в размере 3.000.000 франков. Масоны 
организовали демонстрации против России на улицах Парижа. 
       Запылали негодованием масоны в США — этом чисто масонском 
государстве. Американские масоны, намеренно поголовно истреблявшие 
индейцев, уже во время Александра I и Николая I обвиняют русских 
в... "империализме". После подавления польского восстания, русским 
присваивается в США наименование "варваров". В 1834 году Конгресс 
принимает закон о предоставлении земель участникам подготовленного 
масонами в Польше восстания. Американские послы в России клевещут 
на Россию и Николая I не хуже маркиза Кюстина. 
       Правительства Англии и Франции заявили через послов Николаю 
I, что он не имел право отменять конституцию Царства Польского. На 
это послам было заявлено, что дарование конституции полякам вызвано 
не решениями Венского Конгресса, а личным желанием Александра I. 
       На стороне побежденных повстанцев оказались, конечно, и все 
русские масоны и их духовные прихвостни разных сортов. Все они 
воспрянули духом при получении известий о начале революции во 
Франции, Бельгии и о начале восстания в Польше. Известно, например, 
что декабристы надеялись, что революция в Европе и восстание в 
Польше примут такие размеры что "в пламени их до тла сгорит 
ненавистное самодержавие". Вся денационализированная погань была, 
конечно, на стороне польских повстанцев, радовалась успехам поляков 
и неудачам русских войск. 
       Пушкин был глубоко возмущен изменническими настроениями 
русских европейцев из которых несколько лет спустя возник Орден Р. 
И. События 1830-31 г. г. Пушкин считает "столь же грозными, как и в 
1812 году". Его очень беспокоит, что "Ныне нет в Москве мнения 
народного: ныне бедствия или слава отечества не отзываются в сердце 
России. Грустно было слышать толки московского общества во время 
последнего польского возмущения. Гадко было видеть бездушного 
читателя французских газет, улыбавшихся при вести о наших 
неудачах". В письме к Хитрово от 21.8.1830 года Пушкин негодует по 
поводу подлого поведения русских европейцев "этих орангутангов 
среди которых я принужден жить в самое интересное время нашего 
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века". 
       Революции в Европе, волнения в России заставили воспрянуть 
духом всех ждавших падения самодержавия: "Вдруг блеснула молния, 
вспоминал в "Замогильных записках" В. С. Печорин, — раздался 
громовой удар, разразилась гроза июльской революции... Воздух 
освежел, все проснулось, даже и казенные студенты. Да и как еще 
проснулись!.. Начали говорить новым, дотоле неслыханным языком: о 
свободе, о правах человека и пр. и пр.". Именно в это время Пушкин 
пишет свои знаменитые стихотворения: "Клеветникам России", и 
"Бородинская годовщина" в которых — "В полных глубокой исторической 
правды словах показал, что Европа ненавидит нас именно за то, что 
мы не приняли масонские принципы 89 года, не приняли наглой воли 
Наполеона Бонапарта, который штыками армии двунадесяти языков 
стремился просветить Православную Россию светом масонского учения. 
Он открыто и мужественно заявил, что Россия не боится угроз темной 
силы. Россия по мысли поэта патриота, несмотря на все беды и 
напасти, по зову Русского Царя, встанет на защиту своей 
независимости и чести. И на угрозы мутителей палат и клеветников 
России Пушкин дал достойный великого сына Русской Земли ответ: "НЕ 
ЗАПУГАЕТЕ" (В. Иванов. Пушкин и масонство, стр. 88). 
       "Более всего интересует меня, — пишет он 11 декабря 1830 г. 
Е. М. Хитрово, — в настоящий момент то, что происходит в Европе. Вы 
говорите, что выборы во. Франции идут в добром направлении. Что 
называете вы добрым направлением? Я трепещу, как бы они не внесли 
во все это стремительность победы, как бы Луи-Филипп не оказался 
королем-чурбаном. Новый избирательный закон посадил на скамьи 
депутатов молодое необузданное поколение, горячее, мало устрашенное 
эксцессами республиканской революции, которое оно знает только по 
мемуарам и которую оно само не переживало". А 3 января 1831 г. в 
письме к М. Н. Погодину Пушкин с тревогой заявляет: "Мы живем в дни 
переворотов — или переоборотов (как лучше)... французы почти совсем 
перестали меня интересовать. Революция должна быть уже окончена, а 
каждый день бросают новые ее семена. Их король с зонтиком под 
мышкой слишком уже мещанин. Они хотят республики — и они получат 
ее, но что скажет Европа, и где они найдут Наполеона". 
  

IV
 

       После событий 1830 года политическая атмосфера в Европе 
становится все более и более напряженной. В 1836 году, вовлеченный 
в масоны, принц Луи Наполеон сделал во Франции попытку произвести 
новый государственный переворот. Переворот не удался и французские 
масоны и вольтерьянцы прибегают к тому же самому методу оправдания 
неудачливых заговорщиков, к каковому прибегали после разгрома 
декабристов русские вольтерьянцы и масоны: они стараются доказать 
недоказуемое, что хотя де Луи Наполеон и поднял вооруженное 
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восстание против правительства, но он и его сообщники не должны 
понести наказание следуемое по закону за вооруженное восстание. 
       Ставленник тех же самых масонов, — король Луи-Филипп не 
проявил той решительности, которую про явил Николай I в отношении 
заговорщиков. Луи-Филипп, как выразился его посол Барант в 
Петербурге предпочитал "публичный скандал оправдания возбуждению, 
которое было бы названо судом, провокационным декламаторским речам 
защиты". Может быть, учитывая французские условия, т.е. огромное 
влияние масонства, Луи Филипп был прав. "В каком странном времени 
мы живем, — писал из Парижа сын историка Карамзина, — где суд 
присяжных объявляет, что люди, что военные, взятые с оружием в 
руках, ни в чем не виноваты..." 
       В политическом обзоре написанном в 1836 году русским послом 
во Франции указывалось, что внешне во Франции все как будто обстоит 
в порядке, но вместе с тем существующая политическая обстановка "не 
приводит в результате к чувству безопасности, которое является 
целью и основой политических обществ". Зимой же 1836-37 года 
русский посол неоднократно подчеркивает, что Париж снова, как перед 
революцией 1789 года, стал центром политической деятельности врагов 
монархического строя и что за последнее время они удвоили 
политическую активность. Упоминавшийся нами уже сын Карамзина писал 
своим родным: "Народ здесь думает, что несколько сотен заговорщиков 
клялись пожертвовать жизнью, чтобы убить короля, и что все они идут 
по очереди и по одиночке" (Старина и Новизна, кн. 17, 1914 г.). Как 
и в годы предшествующие "великой" французской революции Париж снова 
стал "вулканом революции". 
  

V
 

       Рост революционных настроений в Европе, восстание в Польше, 
восстания крепостных в разных частях России, холерные бунты, все 
это заставило Николая I отложить намеченные и одобренные уже 
Государственным Советом реформы, которые Пушкин в письме к князю П. 
Вяземскому называет планом контрреволюции против проведенной Петром 
I революции. 
       После 1648 года на Руси молились во всех церквах: "Боже, 
утверди, Боже укрепи, чтобы мы всегда едины были". 
       "Всякому обществу, — писал Достоевский, — чтобы держаться и 
жить, надо кого-нибудь и что-нибудь уважать непременно, и, главное, 
всем обществом, а не то чтобы каждому как он хочет про себя". 
(Дневник Писателя за 1876 г.). 
       В царствование Николая I, после подавления декабристов и 
запрещения масонства, впервые после Петровской революции в России 
создается политическое и духовное равновесие и при благоприятных 
условиях русское образованное общество могло бы вернуться к русским 
историческим традициям. "...Равновесие, — пишет архимандрит 
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Константин в статье "Роковая двуликость Императорской России", — 
создается на некоторое историческое мгновение, для которого опять 
таки лучшей иллюстрацией является Пушкин". (См. Сб. "Православный 
Путь" за 1957 г.). Эпоха политического распутья, когда решался 
вопрос по какому пути идти дальше, — по трудному ли пути 
восстановления русских традиций вместе с Николаем I, Пушкиным, 
Гоголем, славянофилами или по пути дальнейшей европеизации России, 
закончилась еще при жизни Пушкина. 
       Враги русских национальных традиций и идеалов после разгрома 
декабристов не положили оружия, они только временно притаились, 
возбуждая себя бессильной ненавистью, копили силы выжидая удобного 
момента для начала нового наступления. Духовные воспитанники 
масонства, как это вскоре выяснилось, настолько уже 
денационализировались и настолько были озлоблены судьбой 
декабристов, что дальнейшая заражаемость их возникавшими на Западе 
философскими и социалистическими учениями была обеспечена. 
       Характеризуя духовные процессы внутри тридцатых годов внутри 
русского образованного общества один из основателей Ордена Русской 
Интеллигенции А. Герцен пишет: "В самой пасти чудовища выделяются 
дети, НЕ ПОХОЖИЕ НА ДРУГИХ ДЕТЕЙ; они растут, развиваются и 
начинают ЖИТЬ СОВСЕМ ДРУГОЙ ЖИЗНЬЮ". "...Мало по мало из них 
составляются группы. Более родное собирается около своих 
средоточий: группы потом отталкиваются друг от друга. Это 
расчленение дает им ширь и многосторонность для развития: 
развиваясь до конца, то есть до крайности, ветви опять соединяются, 
как бы они ни назывались — кругом Станкевича, славянофилами или 
нашим кружком". "Главная черта во всех их — глубокое чувство 
отчуждения от официальной России, от среды, их окружающей, и с тем 
вместе стремление выйти из нее, — а у некоторых порывистое желание 
вывести и ее самое". "Это не лишние, не праздные люди, ЭТО ЛЮДИ 
ОЗЛОБЛЕННЫЕ, ВОЛЬНЫЕ ДУШОЙ И ТЕЛОМ, люди, зачахнувшие от вынесенных 
оскорблений, глядящие исподлобья и которые не могут отделаться от 
желчи и отравы, набранной ими больше, чем за пять лет тому назад". 
(То есть ранее восстания декабристов — Б. Б.). 
       Своими святыми, эти непохожие на других люди, члены 
возникающего Ордена Р. И., делают декабристов: "пять виселиц, — 
пишет Герцен, — сделались для нас пятью распятиями". "Казнь на 
Кронверкской куртине 13 июля 1846 года не могла разом остановить 
или изменить поток тогдашних идей; (то есть поток идей порожденных 
вольтерьянством, масонством. — Б. Б.) и действительно, в первую 
половину Николаевского тридцатилетия, продолжалась, исчезая и входя 
внутрь, традиция Александровского времени и декабристов". А 
основной традицией Александровского времени, основной традицией 
декабристов были масонские традиции (см. Борис Башилов. "Александр 
I и его время" и "Масоны и заговор декабристов"). Молодое 
поколение, вставшие окончательно на сторону Петра I, в первое время 
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идейно примыкает к вольтерьянцам и масонам, враждебно относившимся 
к Николаю I и принятому им направлению, за разгром декабристов и 
запрещение масонства. "Признаком хорошего тона служит, — 
свидетельствует Герцен, — обладание запрещенными книгами. Я не знаю 
ни одного порядочного дома (т.е. дома русских европейцев. — Б. Б.), 
где не было бы сочинения Кюстина о России, которое Николай особенно 
строго запретил в России". Признаком "хорошего политического вкуса" 
в вольтерьянских, и масонских и около масонских кругах. считалось 
не только иметь запрещенные книги, но и осуждать царя и ругать его 
и правительство во всех случаях. Этому правилу следовали в очень 
широких кругах образованного общества. Из донесения полиции, 
например известно, что между "Дамами, две самые непримиримые и 
всегда готовые разорвать на части правительство" — княгиня 
Волконская и генеральша Коновницына. Их частные кружки служат 
средоточием для всех недовольных, и нет брани злее той, какую они 
извергают на правительство и его слуг". У жены министра иностранных 
дел гр. Нессельроде в доме по-русски говорить не полагалось. Таких 
"политических" салонов было немало в Москве, Петербурге, в других 
городах и в помещичьих усадьбах. Большая часть русского общества, 
вплоть до появления Пушкина была в значительной части своей 
загипнотизирована идеями вольтерьянства и масонства и свыклась с 
мыслью, что Европа является носительницей общемировой культуры и 
Россия должна идти духовно у нее на поводу. 
  

VI
 

       В 30-х годах сторонники национального направления и 
западники (из которых в 40-х годах возникает Орден Р. И.) еще 
исповедовали почти одни и те же идеи, причем руководящей идеей 
является возникшее на немецкой философской почве учение о 
народности, как о особой культурной индивидуальности, учение о 
"призвании" каждой крупной нации. Подобный подход неизбежно 
поднимал вопрос о смысле исторических циклов и о месте России в 
ходе всемирной истории. "В 30-х годах впервые возникает и отчетливо 
формулируется проблема "Россия и Запад", и, в разработке этой 
проблемы принимают участие все выдающиеся умы того времени. По 
свидетельству современников, именно в эти годы начались те беседы и 
споры в кружках — сначала московских, а потом петербургских, из 
которых впоследствии вышло западничество и славянофильство". 
"Тридцатые годы еще не знали тех острых разногласий, какие 
выдвинулись в следующее десятилетие, — но именно потому, что тогда 
существовало духовное единство, две центральные идеи того времени, 
идея народности и идея особой миссии России в мировой истории — 
остались общими и для ранних славянофилов, и для ранних западников. 
То, что было посеяно в 20-х годах и развивалось в духовной 
атмосфере тридцатых годов, различно проявилось лишь в сороковых 
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годах". (В. В. Зеньковский. Русские мыслители и Европа. Стр. 37-
38). 
       Даже будущие основатели Ордена Р. И. — этого прямого 
духовного потомка запрещенного русского масонства, Бакунин и 
Белинский, одно время высказывали склонность повернуться лицом к 
России. Бакунин, а под его влиянием Белинский, "примиряются с 
русской действительностью". Идейный разлад в русском образованном 
обществе как будто бы теряет свою остроту и появляется надежда, что 
оно с большим или меньшим единодушием, пойдет вслед за Пушкиным по 
дороге национального возрождения. Одно время Бакунин, например, 
писал, что "должно сродниться с нашей прекрасной русской 
действительностью и, оставив все пустые претензии, ОЩУТИТЬ В СЕБЕ, 
НАКОНЕЦ, ЗАКОННУЮ ПОТРЕБНОСТЬ БЫТЬ ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫМИ ЛЮДЬМИ". А 
Белинский, находившийся в это время целиком под духовным влиянием 
Бакунина, не только примиряется с русской действительностью, но и 
горячо пишет, точно также как и Пушкин и Гоголь о священном 
значении царской власти. 
       "Если бы составить специальную хрестоматию, — пишет в 
"Истории русской философии" В. В. Зеньковский, — с цитатами о 
"священном" значении царской власти у русских мыслителей, то 
Белинскому, по яркости и глубине его мыслей в этом вопросе надо 
было бы отвести одно из первых мест", (т. I, стр. 237). Но этому 
принятию русской действительности быстро приходит конец. Это 
последнее затишье перед бурей. Хронологически это затишье 
охватывает всего только одиннадцать лет (1826-1837 гг.). 
  

VII
 

       Сигналом к началу ожесточенной идейной борьбы, не стихающей 
с той поры, явились опубликованные в 1836 году "Философическое 
письмо" П. Чаадаева. 
       "Философическое письмо" П. Чаадаева, заявляет А. Герцен в 
"Былое и Думах": "было своего рода последнее слово, рубеж. Это был 
выстрел, раздавшийся в темную ночь, тонуло ли что и возвещало свою 
гибель, был ли это сигнал, зов на помощь, весть об утре или о том, 
что его не будет, все равно, надо было проснуться". 
       Первым на защиту России выступил бывший "воспитанник" 
Чаадаева — Пушкин. Пушкин решительно отвергал основную идею первого 
"Философического письма", что все прошлое России это пустое место, 
нуль. Перечислив важнейшие события русского исторического прошлого, 
Пушкин спрашивает Чаадаева: 
       "...Как, неужели это не история, а только бледный, позабытый 
сон? Разве вы не находите чего-то величественного в настоящем 
положении России, чего-то такое, что должно поразить будущего 
историка?" "...Хотя я лично люблю Государя, я вовсе не склонен 
восхищаться всем, что вижу кругом. Как писателя, оно меня 
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раздражает; как человека сословных предрассудков задевает мое 
самолюбие. Но клянусь вам честью, ни за что на свете не променял бы 
я родины и родной истории моих предков, данную нам Богом". Такими 
многозначительными строками Пушкин заканчивает письмо — протест 
своему бывшему наставнику, европеизм которого он духовно уже 
перерос. 
       Пушкин понял основную ложь первого "Философического письма" 
— понял, что это взгляд не русского на отрицательные стороны 
исторического прошлого России и недостатки современной ему русской 
действительности, а взгляд на Россию европейца русского 
происхождения. Умнейший человек своей эпохи Пушкин совершенно иначе 
реагировал на "Философическое письмо", чем Герцен, Белинский и 
другие западники, которые искали только удобного предлога, чтобы 
начать снова борьбу против русских исторических традиций. Пушкин 
решительно возражает Чаадаеву, что все беды России происходят будто 
бы потому, что русский народ не воссоединился с католической 
Церковью, а остался верен Православию, отделившему его от остальных 
народов Европы. Пушкин вступает с Чаадаевым в настоящий 
богословский спор. Он решительно отбрасывает утверждение Чаадаева, 
что "мы черпали христианство из нечистого (т.е. византийского) 
источника", что Византия была достойна презрения и презираема" и 
так далее. 
       "Но, мой друг, — пишет Пушкин, — разве сам Христос не 
родился евреем и Иерусалим разве не был притчею во языцах? Разве 
Евангелие от того менее дивно? Мы приняли от греков Евангелие и 
предание, но не приняли от них духа ребяческой мелочности и прений. 
Русское духовенство до Феофана, было достойно уважения: оно никогда 
не оскверняло себя мерзостями папства и, конечно, не вызвало бы 
реформации в минуту, когда человечество нуждалось в единстве. Я 
соглашаюсь, что наше нынешнее духовенство отстало. Но хотите знать 
причину? Оно носит бороду, вот и все, оно не принадлежит к хорошему 
обществу". 
       Пушкин указывает Чаадаеву, что своим культурным 
превосходством западное духовенство, как и вся Европа обязана 
России; духовное развитие Европы куплено ценой порабощения 
монголами России. "Этим, — пишет Пушкин, — была спасена 
христианская культура. Для этой цели мы должны были вести 
совершенно обособленное существование, которое... сделало нас 
чуждыми остальному христианскому миру... Наше мученичество дало 
католической Европе возможность беспрепятственного энергичного 
развития". 
       В противовес Чаадаеву, Белинскому, Герцену, Бакунину, Пушкин 
дает очень высокую оценку православному духовенству эпохи 
существования патриаршества. Петр I и затем Екатерина II — вот кто 
по мнению Пушкина виновны в том, что православное духовенство 
оказалось ниже предъявляемых ему православием задач. "Бедность и 
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невежество этих людей, — пишет Пушкин, — необходимых в государстве, 
их унижает и отнимает у них самую возможность заниматься важною сею 
должностью. От сего происходит в народе нашем презрение к попам и 
равнодушие к отечественной религии". 
       Спор Пушкина с Чаадаевым имеет колоссальное значение в 
истории развития русского национального мировоззрения после 
совершенной Петром революции: это спор гениального русского 
человека, который первый духовно преодолел тлетворные идеи 
вольтерьянства и масонства — с русским, оказавшимся в один из 
периодов своего умственного развития целиком во власти европейских 
идей и судивший Россию с точки зрения европейца. 
       Письмо Пушкина Чаадаеву, написанное незадолго до смерти, 
является выражением взглядов духовно созревшего Пушкина на прошлое, 
настоящее и будущее России. В монографии о Чаадаеве М. Гершензон 
заявляет. что если бы до нас не дошло ни одно из поэтических и 
прозаических произведений Пушкина, а один только его ответ 
Чаадаеву, в котором он изложил свои исторические взгляды на Россию 
и Европу, то и этого было бы достаточно, чтобы признать его 
гениальным человеком Николаевской эпохи. 

 
VIII
 

       Историки и литературоведы — члены Ордена всегда умалчивают о 
том важном обстоятельстве, что в то время, когда Пушкин писал в 
1836 г. свои возражения на "Философическое письмо", Чаадаев в это 
время думал уже так же, как и Пушкин. 
       Он, например, писал гр. Строганову: "Я далек от того, чтобы 
отрекаться от своих мыслей, изложенных в означенном сочинении", "но 
верно также и то, что в нем много таких вещей, которых я бы не 
сказал теперь". И это не было официальное отпирательство, потому 
что А. И, Тургеневу Чаадаев пишет, что мысли высказанные в 
опубликованном по инициативе Надеждина "Философическом письме" есть 
"убеждение, уже покрытое ржавчиной и только того и ждало, чтобы 
оставить место другому, более современному, более туземному" (то 
есть более национальному по своему характеру убеждению. — Б. Б.). 
Еще более ясно, что Чаадаев в 1836 году пришел уже к совершенно 
другим. противоположным взглядам из его следующего письма к брату: 
"Тут естественно приходит на мысль то обстоятельство, что это 
мнение выраженное автором за шесть лет тому назад, может быть, ему 
вовсе теперь не принадлежит, и что нынешний его образ мыслей, может 
быть, совершенно противоречит его мнениям". И это было 
действительно так. Еще до напечатания писем в "Телескопе", в 1833 
году Чаадаев подал Имп. Николаю I записку о том, что образование в 
России должно быть организовано иначе, чем в Европе, мотивируя это 
тем, "что Россия развивалась совсем по иному и что она должна 
выполнить в мире особое назначение. Я считаю, что нам следует себя 
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отделить как мнениями науки, так и мнениями политики (то есть иметь 
свою русскую политическую идею. — Б. Б.), и русская нация, великая 
и сильная, должна, я считаю, во всех вещах не получать воздействия 
прочих народов, но оказать на них свое собственное воздействие". 
       Основатели Ордена Р. И. совершенно неверно поняли смысл 
первого "Философического письма" Чаадаева. Ухватившись с восторгом 
за суровые упреки, которые делал в нем Чаадаев русскому народу, они 
не обратили внимания на то — а из какой идеи исходит "Чаадаев, 
критикуя русскую историю. Как справедливо замечает В. В. 
Зеньковский в "Истории русской философии" (т. I стр. 175) все 
упреки сделанные Чаадаевым по адресу России "...звучат укором 
именно потому, что они предполагают, что "мы — т.е. русский народ 
МОГЛИ БЫ идти другим путем, НО НЕ ЗАХОТЕЛИ". Ведь Чаадаев указывал: 
"мы принадлежим к числу тех наций, которые существуют лишь для 
того, чтобы дать миру какой-нибудь ВАЖНЫЙ урок". 
       Основатели Ордена Р. И. постарались растолковать, что важный 
урок, который дает миру Россия заключается, де, только в том, что 
"мы пробел в нравственном миропорядке", что единственное спасение 
России заключается в том, что она завершит до конца начатую Петром 
I европеизацию. 
       Сам же Чаадаев, уже до напечатания первого "Философического 
письма", вкладывал совершенно иное понятие в значение "важного 
урока", который Россия должна дать миру. Русская отсталость, при 
несомненной большой одаренности народа, по его мнению, таит в себе 
какой-то высший смысл. В 1835 году он пишет Тургеневу: "Вы знаете, 
что я держусь взгляда, что Россия призвана к необъятному 
умственному делу: ее задача — дать в СВОЕ ВРЕМЯ разрешение всем 
вопросам, возбуждающим споры в Европе. Поставленная вне 
стремительного движения, которое там (в Европе) уносит умы..., она 
получила в удел задачу дать в свое время разгадку человеческой 
загадки." (Сочинения Т. I. стр. 181). В том же 1835 году, он пишет 
Тургеневу: "Россия, если только она УРАЗУМЕЕТ СВОЕ ПРИЗВАНИЕ, 
должна взять на себя инициативу проведения всех великодушных 
мыслей, ибо она не имеет привязанностей, страстей, идей и интересов 
Европы". "Провидение создало нас слишком великими и поручило нам 
ИНТЕРЕСЫ ЧЕЛОВЕЧЕСТВА". 
       Таковы были настоящие убеждения ЧААДАЕВА за год до 
опубликования Надеждиным в "Телескопе" первого "Философического 
письма". 
  

IX
 

       Чаадаев писал известному немецкому философу Шеллингу: "Мы, 
русские, искони были люди смирные и умы смиренные. Так воспитала 
нас наша Церковь. Горе нам, если мы изменим ее мудрому учению; ей 
мы обязаны своими лучшими свойствами народными, своим величием, 
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своим значением в мире. Пути наши не те, которыми идут другие 
народы". Когда министр Народного Просвещения граф Уваров 
провозгласил, что основой русского политического миросозерцания 
является триединая формула: "Православие, Самодержавие и 
Народность", Чаадаев разделил его взгляд. 
       Как и Пушкин, Чаадаев обвинял русское общество в равнодушном 
отношении к существующему в России злу, в нежелании помогать 
правительству, стремящемуся улучшить жизнь в России. "Мы взваливаем 
на правительство все неправды, — писал он А. И. Тургеневу. — 
Правительство делает свое дело: сделаем свое дело, исправимся. 
Странное заблуждение считать безграничную свободу необходимым 
условием развития умов. Посмотрите на восток. Не классическая ли 
это страна деспотизма. А между тем оттуда пришло все просвещение 
мира". "Возьмите любую эпоху и историю западных народов, сравните с 
тем, что представляем мы в 1835 году по Р. X. и вы увидите, что у 
нас другое начало цивилизации, чем у этих народов..." 
       "Мы призваны... обучить Европу бесконечному множеству вещей, 
которых ей не понять без этого. Не смейтесь: вы знаете, что это мое 
глубокое убеждение. Придет день, когда мы станем умственным 
средоточием Европы, как мы сейчас уже являемся ее политическим 
средоточием, и наше грядущее могущество, основанное на разуме, 
превысит наше теперешнее могущество, опирающееся на материальную 
силу. Таков будет логический результат долгого одиночества: все 
великое проходило по пустыни... Наша вселенская миссия началась". 
       В "Апологии сумасшедшего", написанной в 1837 году П. Чаадаев 
дает такую оценку своего первого "Философического письма": "...Во 
всяком случае, мне давно хотелось сказать, и я счастлив, что имею 
теперь случай сделать это признание: да, было преувеличение в этом 
обвинительном акте, предъявленном великому народу, вся вина 
которого в конечном итоге сводилась к тому, что он был заброшен на 
крайнюю грань всех цивилизаций мира... было преувеличением не 
воздать должно этой Церкви столь смиренной, иногда столь 
героической... которой принадлежит честь каждого мужественного 
поступка, каждого прекрасного самоотвержения наших отцов, каждой 
прекрасной страницы нашей истории..." 
       "...Я думаю, — пишет он в "Апологии сумасшедшего", — что мы 
пришли позже других, чтобы сделать лучше их". "...мы призваны 
решить большую часть проблем социального строя, завершить большую 
часть идей, возникших в старом обществе, ответить на самые важные 
вопросы, занимающие человечество". 
       А в письме к неизвестному, написанному 16 ноября 1846 года 
Чаадаев так объясняет причину своих неверных выводов о России: 
       "...Дело в том, что я, как и многие мои предшественники, 
думал, что Россия, стоя лицом к лицу с громадной цивилизацией, не 
могла иметь другого дела, как стараться усвоить себе эту 
цивилизацию, всеми возможными способами... Быть может, это ошибка, 
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но, согласитесь, очень естественная. Как бы то ни было, новые 
работы, новые изыскания, познакомили нас со множеством вещей, 
оставшихся до сих пор не известными и теперь совершенно ясно, что 
мы слишком мало походим на остальной мир... 
       Поэтому, если мы действительно сбились с своего 
естественного пути, нам прежде всего предстоит найти его..." 
       "...Россия развивалась иначе, чем Европа". "По моему мнению 
России суждена великая духовная будущность: она должна разрешить 
некогда все вопросы, о которых спорит Европа" (Письмо к Тургеневу). 
       "Мысли, к которым приходил, после составления им 
"Философического письма", Чаадаев, — пишет В. В. Зеньковский в 
книге "Русские мыслители и Европа", — были еще более напитаны верой 
в Россию, сознанием ее своеобразия, провиденциальности ее путей". 
Вот эти-то более поздние мысли Чаадаева, сознавшего ошибочность 
своего "Философического письма" члены Ордена обычно всегда 
утаивают. 
       Ссылаясь всегда только на содержание первого 
"Философического письма", члены Ордена Р. И. всегда умалчивали о 
содержании последующих писем. Только после захвата власти 
большевиками уже в 1935 году, в сборнике "Литературное Наследство", 
впервые были опубликованы все остальные "Философические письма". 
Эти, скрываемые раньше письма позволяют разоблачить политические 
фальшивки о Чаадаеве, как о западнике, католике и революционере. 
       Чаадаев, превращенный идеологами Ордена Р. И. в отрицателя 
России, западника, революционера и католика, в действительности не 
был ни первым, ни вторым, ни третьим, ни четвертым. Чаадаев, как он 
правильно расценивал сам себя, был "просто христианский философ" 
предшествуя в этом отношении Гоголю, Хомякову, Достоевскому. Как 
христианский философ, он один из первых заговорил о необходимости 
большей христианизации жизни, то есть восстанавливал по существу 
древнюю русскую идею о Святой Руси, как образце истинного, 
настоящего христианского государства. Другими словами, с помощью 
других терминов, но Чаадаев тоже зовет стремиться к созиданию 
Третьего Рима. Он пишет: "есть только один способ быть 
христианином, это — быть им вполне", "в христианском мире все 
должно способствовать — и действительно способствует — установлению 
совершенного строя на земле — царства Божия" (Т. I.. стр. 86). Как 
религиозный мыслитель, признающий необходимость возможно полной 
христианизации жизни Чаадаев является предшественником Гоголя, 
который восстанавливает древнюю русскую идею о необходимости 
целостной православной культуры. 
       Прочитав нагороженные Герценом в "Былое и Думы" измышления о 
его "революционности" и т.д. Чаадаев написал с возмущением своему 
знакомому Орлову: "наглый беглец, гнусным образом искажая истину, 
приписывает нам собственные свои чувства и кидает на имя наше 
собственный свой позор". Чаадаев писал Орлову, который был его 
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старым знакомым по высшему обществу Петербурга, именно как своему 
старому знакомому, с которым хотел поделиться подлыми инсинуациями 
Герцена, целью которых было вызвать снова подозрение к Чаадаеву и 
оттолкнуть Чаадаева от правительства. 
       Но Орлов был в это время шефом жандармов и члены Ордена Р. 
И. и масоны пользуются этим обстоятельством и обвиняют Чаадаева, 
бывшего кумира Герцена и всех основоположников Ордена Р. И., 
которого они ранее изображали рыцарем благородства, в подлом 
пресмыкательстве перед Орловым, как шефом жандармов. 
       М. О. Гершензон в изданной в 1908 году книге "Чаадаев" 
изображает дело так, будто бы Чаадаева заставили покаяться и он 
пресмыкался перед Орловым, как главой III Отделения. "Более 
циничного издевательства торжествующей физической силы над мыслью, 
— клевещет Гершензон, — над словом, над человеческим достоинством 
не видела ДАЖЕ РОССИЯ". 
       Подобная интерпретация нескольких фраз из письма Чаадаева, к 
одному из своих многочисленных светских знакомых, представляет 
характернейший пример, как члены Ордена Р. И. переворачивали 
наизнанку все — поступки, устные, или письменные оценки, того или 
иного человека, или факты, в желательном им направлении. Подобным 
же образом, как в указанном случае, они поступали и всегда в 
десятках тысяч других случаев, всему придавая нужный им смысл 
своими лживыми комментариями. 
  

X
  
       Многолетние преследования Пушкина в 1837 году кончаются его 
убийством. Убийца уже давно был подыскан: это был гомосексуалист и 
светский вертопрах француз Дантес. Будущий убийца Пушкина появился 
в Петербурге осенью 1833 г. "Интересно отметить, — пишет В. Иванов, 
что рекомендации и устройство его на службу шли от масонов и через 
масонов. Рекомендательное письмо молодому Дантесу дал принц 
Вильгельм Прусский, позднее Вильгельм, император Германский и 
король Прусский, масон, на имя гр. Адлерберга, масона, 
приближенного к Николаю Павловичу и занимавшего в 1833 году пост 
директора канцелярии Военного Министерства". Вполне возможно, что и 
Дантес был не только орудием масонов, но и сам масоном. Во всяком 
случае гр, Адлерберг мироволит к Дантесу уже чересчур сильно. Из 
сохранившихся писем Адлерберга видно, что он лезет из кожи вон, 
чтобы только обеспечить хорошую карьеру Дантесу, не останавливаясь 
даже перед обманом Николая I, если такой обман послужит на пользу 
Дантесу. В письме от 5 января 1834 года сообщая Дантесу, что им все 
подстроено для того, чтобы он выдержал экзамен на русского офицера, 
Адлерберг делает следующую приписку: "Император меня спросил, 
знаете ли вы русский язык? Я ответил на удачу удовлетворительно. Я 
очень бы посоветовал вам взять учителя русского языка". 
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       Те же самые силы, которые воздвигали препятствия все время 
перед Пушкиным, наоборот все время разрушали все препятствия 
возникавшие перед Дантесом. За три года службы Дантес подвергался 
44 раза разного рода взысканиям, но это не мешало ему очень быстро 
продвигаться по службе и еще быстрее войти в высший свет 
Петербурга. 
       Пушкин устал от бесконечных интриг и преследований, которыми 
окружили его враги в годы предшествующие убийству. Незадолго до 
смерти он выразил свою усталость в следующих гениальных по 
искренности стихах: 

      Пора, мой друг, пора, покоя сердце просит 
— 
      Летят за днями дни, и каждый час уносит 
      Частичку бытия, — а мы с тобой вдвоем 
      Предполагаем жить — и глядь умрем. 
      На свете счастья нет, а есть покой и воля. 
      Давно завидная мечтается мне доля, — 
      Давно, усталый раб, замыслил я побег 
      В обитель дальнюю трудов и чистых нег ...

       Но ему небыла суждена и "обитель дальняя трудов и чистых 
нег". Убийца уже был найден, и он доживал последние дни. 
       Пушкин поставил Бенкендорфа в известность о возникшем у него 
конфликте с Дантесом. 
       "Слухи о возможности дуэли получили широкое распространение, 
— пишет Иванов, — дошли до императора Николая I, который повелел 
Бенкендорфу не допустить дуэли. Это повеление Государя масонами 
выполнено не было". 
       "Вопрос о дуэли Дантес решил не сразу. Несмотря на 
легкомыслие, распутство, и нравственную пустоту, звериный инстинкт 
этого красивого животного подсказывал ему, что дуэль, независимо от 
исхода, повлечет неприятные последствия и для самого Дантеса. Но 
эти сомнения рассеивают масоны, которые дают уверенность и 
напутствуют Дантеса. 
        "Дантес, который после письма Пушкина должен был защищать 
себя и своего усыновителя, отправился к графу Строганову (масону); 
этот Строганов был старик, пользовавшийся между аристократами 
отличным знанием правил аристократической чести. Этот старик 
объявил Дантесу решительно, что за оскорбительное письмо непременно 
должен драться и дело было решено". (Вересаев. Пушкин в жизни. Вып. 
IV, стр. 106). 
       Жаль, что за отсутствием за границей биографических словарей 
невозможно точно установить о каком именно Строганове идет речь. 
Может быть Дантес получил благословение на дуэль с Пушкиным от 
Павла Строганова, который в юности участвовал во Французской 
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революции, был членом якобинского клуба "Друзья Закона" и который, 
когда его принимали в члены якобинского клуба воскликнул: 
       "Лучшие днем моей жизни будет тот, когда я увижу Россию 
возрожденной в такой же революции". 
       В дневнике А.Суворина читаем (стр. 205): "Николай I ВЕЛЕЛ 
Бенкендорфу предупредить (то есть предупредить дуэль). Затем А. 
Суворин пишет: "Геккерн был у Бенкендорфа". После посещения 
приемным отцом Дантеса Бенкендорфа, последний вместо того, чтобы 
выполнить точно приказ Царя спрашивает совета у кн. Белосельской 
как ему поступить — послать жандармов на место дуэли или нет. "Что 
делать теперь?" — сказал он княгине Белосельской. 
       — А пошлите жандармов в другую сторону." 
       "Убийцы Пушкина, — пишет в дневнике А. Суворин, 
встречавшийся еще с современниками Пушкина, и знавший из разговоров 
с ними больше того, что писалось членами Ордена об убийстве 
Пушкина, — Бенкендорф, кн. Белосельская и Уваров. — Ефремов и 
выставил их портреты на одной из прежних Пушкинских выставок. 
Гаевский залепил их". 
       Через несколько дней после смерти Пушкина кн. Вяземский 
писал А. Я. Булгакову: "Много осталось в этом деле темным и 
таинственным для нас самих". 
       Многое остается темным в убийстве Пушкина и до сих пор. Эта 
темная тайна сможет быть раскрыта только историками национального 
направления в будущей свободной России, когда они постараются 
установить на основании архивных данных какую роль сыграли в 
убийстве Пушкина, бывшего самым выдающимся представителем 
крепнувшего национального мировоззрения, — масоны, продолжавшие 
свою деятельность в России и после запрещения масонства. Может 
быть, если большевиками, или еще до них, не уничтожены все 
документы свидетельствующие о причастности масонов к убийству, 
национальные историки сумеют документально доказать преступную роль 
масонов из высших кругов русского общества в организации убийства 
Пушкина. 
       Бенкендорф приказ Николая I о предотвращении дуэли не 
выполнил, а выполнил совет кн. Белосельской и не послал жандармов 
на место дуэли, которое было ему, конечно, хорошо известно. 
Секундант Пушкина Данзас говорил А. О. Смирновой, что Бенкендорф 
был заинтересован, чтобы дуэль состоялась. "Одним только этим 
нерасположением гр. Бенкендорфа к Пушкину говорит Данзас, — 
указывает в своих известных мемуарах Смирнова, — можно объяснить, 
что не была приостановлена дуэль полицией. Жандармы были посланы, 
как он слышал, в Екатерингоф БУДТО БЫ ПО ОШИБКЕ, думая, что дуэль, 
должна происходить там, а она была за Черной речкой, около 
Комендантской дачи". 
       "Государь, — пишет Иванов, — не скрывал своего гнева и 
негодования против Бенкендорфа, который не исполнил его воли, не 
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предотвратил дуэли и допустил убийство поэта. В ту минуту, когда 
Данзас привез Пушкина, Григорий Волконский занимавший первый этаж 
дома, выходил из подъезда. Он побежал в Зимний Дворец, где обедал и 
должен был проводить вечер его отец, и князь Петр Волконский 
сообщил печальную весть Государю (а не Бенкендорф узнавший об этом 
позднее). 
       Когда Бенкендорф явился во дворец Государь его очень плохо 
принял и сказал: "Я все знаю — полиция нс исполнила своего долга". 
Бенкендорф ответил: "Я посылал в Екатерингоф, мне сказали, что 
дуэль будет там". Государь пожал плечами: "Дуэль состоялась на 
островах, вы должны были это знать и послать всюду". 
       Бенкендорф был поражен его гневом, когда Государь прибавил: 
"Для чего тогда существует тайная полиция, если она занимается 
только бессмысленными глупостями". Князь Петр Волконский 
присутствовал при этой сцене, что еще более конфузило Бенкендорфа". 
(А. О. Смирнова. "Записки"). 
  

XI
 

       Странные обстоятельства похорон Пушкина, организатор Ордена 
Р. И. А. Герцен с свойственной ему патологической, ослепляющей его 
разум, злобой к Николаю I, объясняет будто бы ревностью Николая I к 
всенародной славе Пушкина. Николаю I не понравилось будто бы, что 
около дома умиравшего Пушкина всегда стояло много народа. "Так как 
все это, — утверждает Герцен, — происходило в двух шагах от Зимнего 
Дворца, то Император мог из своих окон видеть толпу; он приревновал 
ее и конфисковал у публики похороны поэта: в морозную ночь тело 
Пушкина, окруженное жандармами и полицейскими тайком перевезли не в 
его приходскую, а в совершенно другую церковь; там священник 
поспешно отслужил заупокойную обедню, а сани увезли тело поэта в 
монастырь Псковской губернии, где находилось его имение". Ревность 
Николая I — обычная клевета Герцена по адресу последнего. Данзас, 
секундант Пушкина, воспоминания которого о последних днях жизни 
поэта и о его похоронах являются самыми достоверными пишет; "Тело 
Пушкина стояло в его квартире два дня, вход для всех был открыт, и 
во все это время квартира Пушкина была набита битком". 
       Тайная перевозка тела Пушкина — тоже ложь. Тело перевозилось 
ночью потому, что до позднего вечера приходили прощаться люди с 
телом любимого поэта. "В ночь с 30 на 31 января, — сообщает Данзас, 
— тело Пушкина отвезли в Придворно-Конюшенную церковь, где на 
другой день совершено было отпевание, на котором присутствовали все 
власти, вся знать, одним словом, весь Петербург. В церковь пускали 
по билетам и, несмотря на то, в ней была давка, публика толпилась 
на лестнице и даже на улице. После отпевания все бросились к гробу 
Пушкина, все хотели его нести". 
       Герцен выдумывает, что после спешно отслуженной панихиды 
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гроб был поставлен на сани и увезен к имение поэта. 
       "После отпевания, — вспоминает Данзас. — гроб был поставлен 
в погребе Придворно-Конюшенной церкви. Вечером 1-го февраля была 
панихида и тело Пушкина повезли в Святогорский монастырь". София 
Карамзина пишет своему сыну Андрею: "В понедельник были похороны, 
то есть отпевание. Собралась огромная толпа, все хотели 
присутствовать, целые департаменты просили разрешения не работать в 
этот день, чтобы иметь возможность пойти на панихиду, пришла вся 
Академия, артисты, студенты университета, все русские актеры. 
Церковь на Конюшенной невелика, поэтому впускали только тех, кто 
имел билеты, иными словами исключительно высшее общество и 
дипломатический корпус, который явился в полном составе... " 
       Как мы видим Герцен лжет, как и всегда, когда изображает 
Россию его дней. Дело с похоронами Пушкина обстояло совсем не так, 
как он описывает. Но тем не менее похороны Пушкина не носили 
характера торжественных похорон великого народного поэта павшего от 
руки убийцы. Но виноват в этом вовсе не Николай I, а опять все тот 
же Бенкендорф. Он убедил царя, что друзья и почитатели Пушкина 
составили заговор и возможно будут пытаться вызвать возмущение 
против правительства во время всенародных похорон. Опираясь на 
поступившие будто бы донесения секретных агентов Бенкендорф 
настаивал, чтобы похороны Пушкина были проведены как можно 
скромнее. У своей квартиры и у квартиры Геккерна, Бенкендорф 
поставил охрану. Печати было запрещено им помещать статьи 
восхваляющие Пушкина. Бенкендорф всячески пытался подчеркнуть 
опасность момента. 
       "Из толков не имевших между собою никакой связи, — пишет 
Жуковский Бенкендорфу после похорон, — она (полиция. — Б. Б.) 
сделала заговор с политической целью и в заговорщики произвела 
друзей Пушкина". 
       "Объявили, что мера эта была принята в видах обеспечения 
общественной безопасности, — пишет П. Вяземский великому князю 
Михаилу Павловичу 14-го февраля 1837 г., — так как толпа, будто бы, 
намеревалась разбить оконные стекла в домах вдовы и Геккерна. 
Друзей покойного вперед уже заподозрили самым оскорбительным 
образом; осмелились со всей подлостью, на которую были способны, 
приписать им намерение учинить скандал, навязывая им чувства, 
враждебные властям, утверждая, что не друга, не поэта оплакивали 
они, а политического деятеля. В день, предшествовавший ночи, на 
которую назначен был вынос тела, в доме, где собралось человек 
десять друзей и близких Пушкина, чтобы отдать ему последний долг, в 
маленькой гостиной, где все мы находились, очутился корпус 
жандармов. Без преувеличения можно сказать, что у гроба собирались 
в большом количестве не друзья, а жандармы..." 
       Бенкендорф продолжал мстить и мертвому Пушкину. Николай I 
предложил Жуковскому уничтожить все оставшиеся после Пушкина 
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бумаги, которые могли бы повредить памяти поэта. Бенкендорф убедил 
Николая I, что прежде чем жечь бумаги предосудительные для памяти 
Пушкина необходимо, чтобы он все же прочел их. "Гр. Бенкендорф 
ложно осведомлял Государя, что у Пушкина есть предосудительные 
рукописи и что друзья Пушкина постараются их распространить среди 
общества. Граф Бенкендорф не остановился даже перед обвинением 
Жуковского в похищении бумаг из кабинета Пушкина" (В. Иванов. 
Пушкин и масонство, стр. 115). 
       Вот кто, виноват в создании разного рода препятствий для 
того, чтобы похороны Пушкина не были проведены более достойным 
образом, а вовсе не мнимая ревность Николая I к славе Пушкина. 
       В написанном, но не отправленном Бенкендорфу письме 
Жуковский пишет: "Я перечитал все письма им (Пушкиным) от Вашего 
сиятельства полученные: во всех в них, должен сказать, выражается 
благое намерение. Но сердце мое сжималось при этом чтении. Во все 
эти двенадцать лет, прошедшие с той минуты, в которую Государь, так 
великодушно его простил, ЕГО ПОЛОЖЕНИЕ НЕ ИЗМЕНИЛОСЬ: он все был, 
как буйный мальчик, которому страшились дать волю, под страшным 
мучительным надзором. Он написал "Годунова", "Полтаву", свои оды 
"Клеветникам России", "На взятие Варшавы"...а в осуждение о нем 
указывали на его оду "К свободе", "Кинжал", написанный в 1820 г. и 
в 36-летнем Пушкине видели 22-летнего Пушкина. Подумайте сами, 
каково было Вам, когда бы Вы в зрелых летах были обременены такой 
сетью, видели каждый Ваш шаг истолкованный предубеждением, не имели 
возможности переменить место без навлечения на себя подозрения или 
укора... Вы делали свои выговоры... а эти выговоры, для Вас столь 
мелкие, определяли целую жизнь его; нельзя было тронуться свободно 
с места, он лишен был возможности видеть Европу, ему нельзя было 
своим друзьям и избранному обществу читать свои произведения, в 
каждых стихах его, напечатанных не им, а издателем альманаха с 
дозволения цензуры, было видно возмущение. 
       Позвольте сказать искренно. Государь хотел своим особенным 
покровительством остепенить Пушкина и в то же время дать его Гению 
полное развитие, а Вы из сего покровительства сделали надзор, 
который всегда притеснителен, сколь бы впрочем ни был кроток и 
благороден". 
       Лермонтов имел все основания писать в стихотворении "На 
смерть поэта": 

      А вы надменные потомки 
      Известной подлостью прославленных отцов, 
      Пятою рабскою поправшие обломки 
      Игрою счастия обиженных родов. 
      Вы жадною толпой стоящие у трона, 
      Свободы, гения и славы палачи.
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       Высший свет узнав о смертельном ранении Пушкина радовался, 
что ранен он, а не Дантес. "При наличии в высшем обществе малого 
представления о гении Пушкина и его деятельности, — доносил своему 
правительству посланник Саксонии барон Лютцероде, — не надо 
удивляться, что только не многие окружали его смертный одр в то 
время как нидерландское посольство атаковывалось обществом, 
выражавшим свою радость по поводу столь счастливого спасения 
элегантного молодого человека". О том же самом позорном явлении 
сообщал своему правительству и прусский посланник: 
       "Некоторые из коноводов нашего общества, — пишет кн. 
Вяземский, — в которых ничего нет русского, которые и не читали 
Пушкина, кроме произведений подобранных недоброжелателями и тайной 
полицией, не приняли никакого участия во всеобщей скорби. Хуже того 
— они оскорбляли, чернили его. Клевета продолжала терзать память 
Пушкина, как при жизни терзала его душу. Жалели о судьбе 
интересного Геккерна (Дантеса), для Пушкина не находили ничего, 
кроме хулы. Несколько гостиных сделали из него предмет своих 
ПАРТИЙНЫХ ИНТЕРЕСОВ и споров". Не великосветские же круги, 
наоборот, восприняли смерть Пушкина как национальную потерю. 
"Громко кричали о том, что был безнаказанно убит человек, с которым 
исчезла одна из самых светлых национальных слав, — доносил прусский 
посланник Либерман... — Думаю, что со времени смерти Пушкина и до 
перенесения его праха в церковь, в его доме перебывало до 50 тысяч 
лиц всех состояний". 
       Ложь о том, что будто бы истинным убийцей Пушкина является 
Николай I разоблачается и письмами современников, и письмами 
Николая I, и его действительным отношением к гибели великого поэта. 
В письме к А. О. Смирновой Николай I писал: 
        "Рука, державшая пистолет, направленный на нашего великого 
поэта, принадлежала человеку, совершенно неспособному оценить того, 
в которого он целил. Эта рука не дрогнула от сознания величия того 
гения, голос которого он заставил замолкнуть". На докладе Генерал-
Аудитората по делу Дантеса Николай I наложил резолюцию: "Быть по 
сему, но рядового Геккерна (Дантеса), как не русского подданного 
выслать с жандармом за границу, отобрав офицерский патент". 
       В беседе с графом П. Д. Киселевым, Государь сказал ему: 
       "Он погиб. Арендт (доктор) пишет, что Пушкин проживет еще 
лишь несколько часов. Я теряю в нем самого замечательного человека 
в России". 
       Пушкин был один из немногих людей эпохи который ясно 
сознавал величие Николая, как государственного деятеля, а Николай I 
с момента своей первой встречи в Чудовом монастыре ясно сознавал 
величие пушкинского гения. 
  

* * *
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       Несколько лет назад в архиве Нижне-Тагильского завода на 
Урале найдены письма С. Н. Карамзиной и Е. А. Карамзиной, в которых 
содержится много неизвестных ранее данных о дуэли Пушкина и его 
смерти. Екатерина Андреевна Карамзина пишет: "Государь вел себя по 
отношению к нему и ко всей его семье как Ангел. Пушкин после 
истории со своей первой дуэлью обещал Государю не драться больше ни 
под каким предлогом и теперь, будучи смертельно ранен, послал 
доброго Жуковского просить прощения у Государя в том, что не 
сдержал слова. Государь ответил ему письмом в таких выражениях: 
"Если судьба нас уже более в сем мире не сведет, то прими мое и 
совершенное прощение и последний совет: умереть христианином. Что 
касается до жены и до детей твоих, ты можешь быть спокоен, я беру 
на себя устроить их судьбу". 
       После смерти Пушкина царь заплатил 100.000 рублей, которые 
Пушкин был должен разным лицам. Приказал выдать семье Пушкина 
10.000 рублей и назначил жене и детям большую пенсию. Приказал 
издать собрание сочинений Пушкина за счет государства, 

 
XII
 

       Смерть Пушкина была непоправимой, трагической потерей для 
России. "...в Пушкине родились все течения русской мысли и жизни, 
он поставил проблему России. и уже самой постановкой вопроса 
предопределил и способы его разрешения. О пророческом даре Пушкина 
свидетельствует сам пророк пар экселленсе Достоевский: 
       "Пушкин как раз приходит в самом начале правильного 
самосознания нашего, едва лишь начавшегося и зародившегося в 
обществе нашем после целого столетия с Петровской реформы, и 
появление его сильно способствует освещению тесной дороги нашей 
новым направляющим светом. В этом то смысле Пушкин есть пророчество 
и указание" (А. Ющенко. Пророческий дар русской литературы. Париж — 
Нью Йорк). Из-за преждевременной смерти Пушкину не удалось 
утвердить в русском образованном обществе силой своего гения тот 
истинно русский строй души и русского мировоззрения, к которым он 
пришел сам в зрелом возрасте, и этим уничтожить только 
зарождавшийся Орден Р. И. 
       Заканчивая свою знаменитую речь на пушкинских. торжествах в 
Москве 8 июня 1880 года Достоевский сказал: 
       "Если бы он жил дольше, может быть, явил бы бессмертные и 
великие образы души русской, уже понятные нашим европейским 
братьям, привлек бы их к нам гораздо более и ближе, чем теперь, 
может быть, успел бы им разъяснить всю правду стремлений наших. и 
они уже более понимали бы нас чем теперь, стали бы нас 
предугадывать, перестали бы на нас смотреть столь недоверчиво и 
высокомерно, как теперь еще смотрят. 
       Жил бы Пушкин долее, так и между нами было бы, может быть, 
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менее недоразумений, споров, чем видим теперь". 
       Место, которое законно принадлежит Пушкину, как духовному 
вождю начавшей изживать трагические духовные последствия Петровской 
революции России, занял один из руководителей Ордена ярый 
ненавистник русских традиций — В. Белинский. "Будь жив Пушкин, 
верно указывает Н. О. Лернер в своем исследовании о Белинском, — 
Белинский перешел бы в его "Современник" (А не к Краевскому). 
       Со смертью Пушкина Россия потеряла духовного вождя, который 
мог бы увести ее с навязанного Петром I ложного пути подражания 
европейской культуре. Но Пушкин был намеренно убит врагами того 
национального направления. которое он выражал, и после его смерти, 
— на смену запрещенному масонству поднялся его духовный отпрыск — 
Орден Русской Интеллигенции. Интеллигенция сделала символом своей 
веры — все европейские философские и политические учения, 
опиравшиеся на основные масонские идеи, и с яростным фанатизмом 
повела всех членов Ордена на дальнейший штурм Православия и 
Самодержавия. 
       "После Пушкина, рассорившись с царями, русская интеллигенция 
потеряла вкус к имперским проблемам, к национальным и международным 
проблемам вообще. Темы политического освобождения и социальной 
справедливости завладело ею всецело, до умоисступления. С точки 
зрения гуманитарной и либеральной, осуждалась империя, вся империя 
как насилие над народами, — пишет видный член Ордена наших дней Г. 
Федотов в книге "Новый Град". 
       "С весьма малой погрешностью можно утверждать, — пишет Г. 
Федотов, — русская интеллигенция рождается в год смерти Пушкина. 
Вольнодумец (?), бунтарь(?), декабрист (?) Пушкин ни в одно 
мгновение своей жизни не может быть поставлен в связь с этой 
замечательной исторической формацией — русской интеллигенцией". А 
эта мнимо замечательная историческая формация была ничем иным, как 
духовным заместителем запрещенного в России масонства, все идеи 
которого она слепо восприняла. С появлением Ордена Р. И. все 
русские традиции окончательно были преданы забвению. Ничто русское 
не заслуживало ни любви, ни уважения. 
       В. Розанов совершенно правильно отметил, что "Россия, 
большинство русских людей, в заурядных своих частях, которые 
трудятся, у которых есть практика жизни, и теория не стала жизнью, 
она спокойно и до конца может питаться и жить одним Пушкиным, то 
есть Пушкин может быть таким же духовным родителем для России, как 
для Греции был до самого конца Гомер". "Первая заслуга великого 
поэта, — сказал Островский о Пушкине , — заключается в том, что 
чрез него умнеет все, что МОЖЕТ поумнеть". 
       Но трагедия России заключается в том, что преобладающая 
часть образованного общества воспитанного на идеях масонства и 
вольтерьянства не смогла поумнеть через Пушкина. Образованное 
общество стало учиться не у Пушкина, а у идеологов масонствующего 
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Ордена Р. И., которые по отношению к Пушкину являлись людьми только 
второго и третьего сорта, хотя они были и более образованы чем 
последующие поколения интеллигентов. Орден Р. И. сделал все для 
того, чтобы исказить и скрыть подлинный идейный облик Пушкина. 
       Пушкин был творцом, а не разрушителем. Эта основная черта 
его личности отталкивала от себя всех членов Ордена, какого бы 
политического направления они не были, потому что чертой 
объединявшей всех интеллигентов в единое духовное целое была цель 
уничтожения исторической России. Вот чем объясняется, что русская 
интеллигенция несколько раз переживала многолетние периоды 
отрицания Пушкина, 
       "Вот, например, несколько "перлов" вышедших из-под пера 
одного из "идеологов" Ордена — Писарева: 
       "О Пушкине до сих пор бродят в обществе разные нелепые 
слухи, пущенные в ход эстетическими критиками... Говорят, например, 
что Пушкин великий поэт и все этому верят. А на проверку выходит, 
что Пушкин просто великий стилист и больше ничего" ("Реалисты). 
"Пушкин пользуется своей художественностью, как средством посвятить 
всю читающую Россию в печальные тайны своей внутренней пустоты, 
своей духовной нищеты и своего внутреннего бессилия... Для тех 
людей, в которых произведения Пушкина не возбуждают истерической 
зевоты, эти произведения оказываются вернейшим средством притупить 
здоровый ум и усыпить человеческое чувство... Воспитывать молодых 
людей на Пушкине — значит готовить из них трутней или... 
сибаритов" (Пушкин и Белинский"), 
       За три года до Пушкинских празднеств, когда Достоевский 
заявил на похоронах Некрасова, что он второй поэт после Пушкина, то 
члены Ордена завопили в ответ: 
       — Он для нас выше Пушкина. Пушкин и Лермонтов —  это 
"байронисты". 
       — Нет он ниже Пушкина, — твердо возразил Достоевский. 
       Чернышевский в своих критических статьях утверждал, что 
"русская литература занялась делом лишь с появлением Гоголя. 
       "Мы не должны забывать, — говорил Тургенев в своей речи на 
открытии памятника Пушкину, — что несколько поколений подряд прошли 
перед нашими глазами, — поколений, для которых само имя Пушкина 
было не что иное, как только имя в числе других обреченных забвению 
имен". Л. Толстой отказался принять участие в праздновании, — 
заявив, что все это "одна комедия". Был заражен отрицанием Пушкина, 
даже такой правый мыслитель, как К. Леонтьев, называвший творческий 
гений Пушкина, "чувственно-языческим" и даже "демонически пышным". 
Л. Толстой с радостью писал Страхову, что "Пушкина период умер" и 
разделял точку зрения саратовского мещанина протестовавшего против 
сооружения памятника Пушкина, поскольку он не был ни святым, ни 
полководцем. 
       В "Серебряный век" русской культуры, члены Ордена, начали 
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признавать опять как будто Пушкина, но пороли, как всегда, по его 
адресу несусветную чушь. Адвокат Спасович заболтался до того, что 
обнаружил у Пушкина ..."мелкий ум". Мережковский в силу 
неудержимого стремления всегда и во всем быть оригинальным 
обнаружил в миросозерцании Пушкина борьбу между язычником и 
галилеянином и победу над галилеянином... сверхчеловека. Гершензон 
видел мудрость Пушкина в том, что он был "язычник и фаталист, 
питающий затаенную вражду к... культуре". Мало ли чего при желании 
могут напороть Члены Ордена Р. И. на любую тему. Оторвавшись от 
всех национальных традиций они оказываются в мире идей, наподобие 
разбитого корабля, без руля и без ветрил, влекомые ветрами всех 
направлений во все стороны. 
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БОРИС БАШИЛОВ

 

Когда диавол выступил без маски в мир
 

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ МАСОНСТВА В ЭПОХУ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ОРДЕНА РУССКОЙ 
ИНТЕЛЛИГЕНЦИИ

 

  
I
 

       Знаменитый немецкий философ Шеллинг писал в 1848 году автору 
"Русских ночей" кн. Одоевскому: 
       "Странна ваша Россия. Невозможно определить ее 
предназначение и ее путь, но она определена для чего-то великого". 
Великую будущность России предугадывали многие: и друзья и враги. 
Все они, в большей или меньшей степени, понимали, что "Россия — это 
неопрятная, деревенская люлька, в которой беспокойно возится и 
кричит мировое будущее" (В. Ключевский). То, что Россия последний 
оплот против темных сил разрушавших Европу понимал Николай I, 
понимали враги революционного движения, понимали и масоны и 
революционеры. "Он считал себя призванным подавить революцию, — 
писала о Николае I фрейлина Тютчева, в течение продолжительного 
времени бывшая при дворе Николая I. — Ее он преследовал всегда во 
всех видах. И действительно в этом есть историческое призвание 
православного царя". 
       Верные сыны России и немногие друзья России за ее пределами 
возлагали надежды, что Россия сможет выполнить роль спасителя 
разъедаемой масонством Европы, враги делали все возможное чтобы 
разрушить Россию изнутри и извне. "Давно уже, — писал в статье 
"Россия и революция" опытный русский дипломат, знаменитый русский 
поэт Ф. Тютчев, отец упомянутой выше фрейлины Тютчевой, — 
существуют только две силы — революция и Россия. Эти две силы 
теперь противопоставлены одна другой и может быть завтра они 
вступят в борьбу... от исхода этой борьбы, величайшей борьбы, какой 
когда либо мир был свидетелем, зависит на многие века вся 
политическая и религиозная будущность человечества". 
       В 1847 году Тьер, как сообщает Сэнт-Бев, сказал: "Осталось 
только два народа: Россия там; она еще варварская, но велика и 
(исключая Польшу) достойна уважения. Старая Европа рано или поздно 
должна будет считаться с этой молодежью, Россия — молодежь, как 
говорит народ, другая молодежь — это Америка, молодая демократия, 
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не знающая преград. Будущее мира здесь, между этими двумя мирами. 
Однажды они встретятся..." (Масис. "Запад и его судьба"). 
       Масоны и их духовные отпрыски всех разновидностей все время 
мечтали о свержении Николая I и разрушении русской монархии. Все 
враги русского народа, как и Клаузевиц понимали, что единственный 
способ победить Россию заключается в разрушении царской власти. 
"Глава Священного Союза, — свидетельствует советский критик М. Гус 
в книге "Гоголь и Николаевская Россия" (стр. 178), — феодальных и 
полуфеодальных держав (России, Австрии, Пруссии) Николай был в 
глазах западноевропейской буржуазии государем именно такой складки, 
какая нужна была для исполнения исторической роли главаря 
всеевропейской реакции в ее борьбе с надвигающейся революцией". Еще 
более характерное признание находим мы в монументальном 
исследовании сов. академика Тарле "Крымская Война". "Если 
существовал на земле властитель, еще более ненавистный не только 
революционерам всех оттенков во Франции и Европе, но и большинству 
буржуазных либералов, чем Наполеон III, то это, конечно, был 
Николай Павлович. Тут сходились почти все: говорю "почти" так как 
исключения все же были (взять хотя бы польских мессианистов, 
учеников Андрея Товянского)." 
       Карл Маркс остро ненавидевший Россию и русских, дает 
следующую оценку исторической роли России в эту эпоху в 
"Коммунистическом Манифесте": "Это было время когда Россия являлась 
ПОСЛЕДНИМ большим резервом европейской реакции..." Карл Маркс и его 
тупоумный немецкий лакей Ф. Энгельс страстно желали уничтожения 
Российской монархии, во сне и наяву мечтали увидеть развалины 
Российской Империи. К. Маркс и Энгельс по утверждению академика 
Тарле считали "самодержавие Николая I более сильным и, главное, 
более прочным оплотом реакции, чем скоропалительно созданный только 
что авантюристический режим нового французского императора, то они 
всей душой, прежде всего, желали поражения именно николаевской, 
крепостнической России. В сокрушении николаевщины революционная 
общественность того времени усматривала окончательный бесповоротный 
провал всего того, что еще удержалось от обветшавших идеологических 
и политических традиций Священного Союза" (Тарле. Крымская война. 
Том I, стр. 13). 
       Соплеменник Маркса немецкий еврей Г. Гейне утверждал, что 
русская политика создала на Среднем Востоке ужасное положение: 
"Если мы попытаемся искоренить зло, которое уже существует, — писал 
он, — будет война. Если мы ничего не предпримем и допустим, чтобы 
зло укоренилось, рабство будет уделом всех нас". Генрих Гейне, как 
мы видим умел передергивать карты и лгать на Россию не хуже, чем 
его нынешние соплеменники, ведущие и поныне во всех частях света 
ожесточенную кампанию "Ненавидь Россию". 
       Недаром К. Маркс и Ф. Энгельс, эти боги социализма, писали: 
"Нам ясно, что революция имеет только одного, действительно 
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страшного врага — Россию". (Ф. Энгельс, соч. т. IV, стр. 9). 
       В одном лагере вместе с масонами и их духовными лакеями 
вроде К. Маркса находились и русские европейцы-основатели и члены 
созданного взамен запрещенного Николаем I масонства Ордена Русской 
Интеллигенции: Герцен, Белинский, Бакунин и другие. М. Бакунин с 
восторгом предсказывал что когда восторжествует демократия в России 
то "ее пламя пожрет державу и осветит всю Европу своим кровавым 
заревом. Чудеса революции встанут из этого пламенного океана. 
РОССИЯ ЕСТЬ ЦЕЛЬ РЕВОЛЮЦИИ; ее наибольшая сила развернется там". 
Разрушение России при первой к тому возможности составляло основную 
цель масонства и находящихся под его влиянием международных 
революционных кругов. И эту цель не считали нужным скрывать. 
"Остановка России, — писал К. Маркс в газете "Нью-Йорк Тайме" в 
1853 году, — должна явиться наивысшим требованием момента". 
  

II
 

       Бакунин сказал жуткую правду. С того момента когда после 
подавления масоно-дворянского заговора декабристов Николай I решил 
встать во главе борьбы с инспирируемым масонами революционным 
движением в Европе, организация революционного движения и революции 
в России стала самой важной целью мирового масонства. Хотя 
революционные движения всюду в Европе были подавлены, но масоны и 
члены созданных тайных политических обществ не отказались от 
намерений продолжать подрывную работу против религии и монархии. 
Трехсотлетняя непрерывная борьба против христианства расшатала все 
духовные устои Европы. Еще в 1820 году Меттерних писал: "Мне 
пришлось жить в отвратительный период. Я пришел на свет или слишком 
рано или слишком поздно. Теперь я не чувствую себя на что либо 
годным. Раньше я пользовался бы временем, позже я служил бы для 
воссоздания разрушенного. Теперь я посвящаю свою жизнь на поддержку 
прогнивших зданий". 
       Проведший долгие годы в Европе на дипломатической службе и 
хорошо ее знавший знаменитый поэт Тютчев понимал законную 
историческую преемственность продолжавших разрастаться в Европе 
революционных настроений от характера духовного мира Европы. "За 
три последних века, — писал Ф. Тютчев, — историческая жизнь запада 
необходима была непрерывной войной, постоянным приступом, 
направленным против всех христианских элементов входивших в состав 
старого западного общества". Причину этого явления Тютчев видит в 
глубоком искажении которому христианское начало подвергалось от 
навязанного ему Римом устройства... "Западная Церковь сделалась 
политическим учреждением"... "Реакция этому положению вещей была 
неизбежна, но она же, оторвав личность от Церкви, открыла в ней 
простор хаосу, бунту, беспредельному самоутверждению". 
"Человеческое я, предоставленное самому себе, противно христианству 

http://www.rus-sky.org/history/library/devil.htm (3 of 26)03.04.2007 16:49:32



Devil

по существу". "Революция есть не что иное, как апофеоз 
человеческого я, как последнее заключительное слово отрыва 
человеческой личности от Бога и Церкви. "...революция,. — заключает 
Тютчев, — прежде всего враг христианства: АНТИХРИСТИАНСКОЕ 
НАСТРОЕНИЕ ЕСТЬ ДУША РЕВОЛЮЦИИ". 
       "Запад исчезает, все рушится, все гибнет в этом общем 
воспламенении: Европа Карла Великого и Европа трактатов 1815 года, 
римское папство и все западные королевства, католицизм и 
протестантизм, — вера давно уже утраченная и разум доведенный до 
бессмыслия, порядок отныне немыслимый, свобода отныне невозможная 
над всеми этими развалинами, ею же созданными, цивилизация 
убивающая себя собственными руками". Ф. Тютчев очень остро 
чувствовал всю непрочность европейской культуры. Европа успокоилась 
после подавления французской революции только внешне. И это чувство 
непрочности духовного успокоения Европы и сознание неизбежности 
новых духовных катастроф Ф. Тютчев выразил в следующих гениальных 
стихах: 

      "О, бурь заснувших не буди: 
      Под ними хаос шевелится!"

       Тютчев призывает бережно относиться к существующим формам 
жизни, ибо сложившиеся формы жизни от хаоса отделяет только тонкая 
хрупкая стена. Мир человеческой культуры, это ничто иное как: 

      "Ковер, накинутый над бездной 
      И мы плывем, пылающею бездной 
      Со всех сторон окружены!"
      "И бездна нам обнажена 
      С своими страхами и мглами, 
      И нет преград меж ей и нами: 
      Вот отчего нам ночь страшна"!

       "Не плоть, а дух растлился в наши дни", — к такому выводу 
приходит Тютчев. "Меня удивляет одно в людях мыслящих, — писал 
также Тютчев, — что они еще недовольно вообще поражены 
апокалипсическими признаками приближающихся времен. Этот 
таинственный мир, быть может, целый мир ужаса, в котором мы вдруг 
очутимся, даже и не приметив этого перехода". 
       Во "Всеобщей истории Церкви" Беронльт-Беркастоль и М. Барон 
Хенрион, изданной в 1853 году в Мадриде, читаем такую 
характеристику политического положения в Европе: "Революция уже не 
мчалась по Европе подняв голову и развернув знамена: однако 
продолжала оставаться организованной в виде тайных обществ: 
различной по своим формам в разных странах, но с одной и той же 
целью. Чтобы получить точное понятие об организации тайных обществ 
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и понять их влияние необходимо разделить их на два класса имеющих 
различный характер. Один класс тайных обществ существующих уже 
много времени, заключал в себе, под покровом франк-масонства, 
различные общественные группировки, которые занимались, более или 
менее, критикой религии, морали и политики, атаковали общественные 
взгляды; другой — под именем "карбонариев" — тайные организации уже 
вооруженные, готовые по первому знаку выступить против 
государственной власти. Первый разряд тайных обществ (масоны) 
производил революцию в области духа; второй разряд (карбонарии) был 
предназначен разрушать существующий порядок вещей с помощью 
насилия. На собраниях тайных обществ первого разряда сидели 
апостолы философии, пророчествуя и предвещая возрождение 
порабощенных народов. На собраниях второго разряда действовали 
заговорщики и наемные убийцы. Первые могли взять для себя как 
символ — факел, который призывал следовать по освещенной дороге, 
вторые — кинжал. Эти два класса тайных обществ второго вида, 
система тайных обществ не была вполне закончена: общества, 
занимавшиеся критикой религии и существующего политического 
порядка, — были революцией в теории, но им не доставало средств для 
ведения революционной работы. С другой стороны если бы существовали 
только общества предназначенные для вооруженной борьбы, члены 
которых набирались из образованных классов, чьи убеждения уже 
обработаны в объединениях философского характера, то члены этих 
обществ ускользали бы от влияния революционных идей. Но благодаря 
комбинированию двух типов тайных обществ было достигнуто 
совершенство в искусстве составлять заговоры. Так что хотя эти 
общества казались разделенными и имеющими каждое из них свое 
устройство, управление и свои частные собрания, они управлялись той 
же самой властью, которая скрывалась за спиной второстепенных 
правителей в глубокой темноте." (т. VII, стр. 318). 
       "Масонские ложи и руководимые ложами тайные революционные 
общества в эпоху последовавшую за свержением Наполеона, так 
называемую эпоху Реставрации, достигли больших успехов в ведении 
революционной пропаганды". "Когда наши потомки, — пишут авторы 
"Всеобщей истории Церкви", — исследуя причины разрухи в которой 
находилось тогдашнее общество, стали бы определять, в какую эпоху 
было опубликовано большее число антирелигиозных книг, то одни 
предполагали бы, что это произошло в течение тридцати лет 
предшествовавших революции, другие указали бы на время республики, 
Конвента, Директории, или, наконец, правления Наполеона. Каково же 
будет удивление, когда после исследования событий, окажется, что 
время, самое плодотворное по изданию развращающих книг, начинается 
от времени Реставрации. Перед революцией (речь идет о Франции. Б. 
Б.) было только два издания сочинений Вольтера. Наполеон разрешил 
только одно. В царствование же Людовика XVIII сочинения Вольтера 
размножались безостановочно. Тоже самое происходило и со всеми 
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остальными классическими книгами бесчестия и распущенности". 
"Торговцы совершенно открыто торговали книгами нападающими на 
религию и монархию. Приготовлялись для молодежи "Исторические 
труды", единственной целью которых было привить презрение к религии 
и престолу. Под названием "Библиотека XIX века" выпускали всеобщее 
собрание всех учений безверия и безвластия. По крайней мере, в 
прошлом, когда общественная жизнь уже была испорчена, выпуск 
подобных произведений еще вызывал некоторый шум. Во время же 
Реставрации общество с убийственным спокойствием отдалось судьбе, 
которую ему приготовляли враги; все молчали, за исключением 
отдельных голосов, которые едва имели надежду быть услышанными... 
Увеличивающаяся смелость, характеризовавшая статьи в 
антирелигиозных газетах и бесстыдство с которым распространялись 
вреднейшие книги предвещало скорое торжество революции: воплощение 
идеалов тайных обществ в жизни" (том VII). 
  

III
 

       Путешествовавший в 1839 году по Европе историк М. Погодин, 
писал, что Франция — это политический Везувий, что во французской 
палате депутатов он не обнаружил "величия законодательного 
сословия", а английская палата общин напоминала "охоту, когда псари 
пускаются за зайцем". По выражению Сальванди в сороковых годах 
Париж "плясал на вулкане". Париж был центром революционной работы в 
Европе: итальянские карбонарии встречались здесь с немецкими 
коммунистами, французские масоны с основателями Ордена Р. И. 
       После вторичной попытки захватить власть в 1840 году Луи-
Наполеон, родной племянник Наполеона, скрылся, конечно, в... 
Англию, всегда охотно предоставлявшую убежище всем, кто боролся 
против европейских монархий. Кн. П. Вяземский сказал три года 
спустя после восстания Луи-Наполеона, что "Франция тонет в море 
слов, пока вовсе не утонет в море крови". "Французская беспокойная 
струя, — пишет Анненков в воспоминаниях "Замечательное 
десятилетие", — сочилась под всей почвой политического здания 
Италии и разъедала его. Подземное существование его не оставляло 
никакого сомнения даже в умах наименее любопытных и внимательных". 
       Один из главнейших организаторов объединения Италии Джузеппе 
Мадзини был масоном высокого посвящения. Как сообщает автор книги 
"Враги вселенной" Мюллер, Джузеппе Мадзини учредил новый масонский 
культ палладизма, то есть высшего служения сатане. Для тех, которым 
это заявление может показаться нелепой выдумкой цель которой 
опорочить масонов приводим следующую выдержку из журнала 
итальянских масонов "Обозрение итальянского масонства": "Да, да, — 
знамена ада двигаются впереди, и нет сознательного человека 
любящего свою родину, который не встал бы под эти знамена, под эти 
хоругви франк-масонства". Придите же вы, все страждущие, и 
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поклонитесь Гению-Обновителю, выше поднимите чело ваше, братья, 
мои, масоны, ибо грядет он — Сатана Великий". (La Revista de la 
Masoneria Italiana. V. XIV. Pag. 856 , Vol. X. Pag. 265.) 
       Весной 1846 года русский посол в Италии Бутенев сообщал 
министерству иностранных дел о стремительном развитии революционных 
настроений в Сардинии, Ломбардии, Романье, Тоскане и о 
революционной деятельности масона Мадзини. (Архив внешней политики 
России. 1846 г. Дело No159, л. 272-276.) 
       Гоголь остро чувствовал приближение новой революционной 
волны. Характеризуя положение в Европе он пишет: "Тут и фаланстеры 
и красный, и всякий, и все друг друга готовы съесть, и все носят 
такие разрушающие, такие уничтожающие начала, что трещит в Европе 
всякая мыслящая голова и спрашивает невольно где наша цивилизация? 
"Погодите, скоро поднимутся снизу такие крики, именно в тех с виду 
благоустроенных государствах которых наружным блеском мы 
восхищаемся, стремясь от них все перенимать и приспособлять к себе, 
что закружится голова у самых тех знаменитых государственных людей, 
которыми вы так любовались в палатах и камерах". О том же самом 
писал и проф. Сорбонны Шебюлье в своей книге "Социализм — это 
варварство". "Время настает сумасшедшее, — пишет Гоголь Жуковскому. 
— "Человечество нынешнего века свихнуло с пути только от того, что 
вообразило, будто нужно работать для себя, а не для Бога". 
       Видный масон Луи Блан, один из активных организаторов 
революции 1848 года, хорошо знавший все секреты подпольной 
деятельности масонов по подготовке революции пишет в своем 
историческом исследовании "История французской революции": "Весьма 
существенно ввести читателя в те подземные ходы, при .помощи коих 
подкапывались под алтари и троны революционеры, ЗНАЧИТЕЛЬНО БОЛЕЕ 
СЕРЬЕЗНЫЕ, ЧЕМ ЭНЦИКЛОПЕДИСТЫ. Союз людей всех стран, всех 
верований, всех слоев общества, связанных между собою 
символическими верованиями — в этом то и состоит франк-масонство, 
союз, распространенный по всей Европе... сотрясал Францию и 
показывал картину общества, основанного на принципах, 
противоположных существовавшей государственности" Луи Блан пишет о 
"естественно революционном влиянии масонства и других тайных 
обществ, детей ордена Храмовников". (Luis Blanc: Histoire de la 
Revolution Francaise. Vol. II. Pagina 74.) "И тогда, — пишет масон 
Луи Блан, — появилась эта администрация всюду невидимая и всюду 
присутствующая, о которой так часто говорили современники".
(Chained. Union. 1882.) Веллингтон во время пребывания Николая I в 
Англии заявил ему в 1844 году: "Не забывайте никогда, что мы 
постоянно продолжаем жить в революции". 

 
IV
 

       "Меня называли сумасшедшим за то, что я, восемнадцать лет 
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назад, подсказывал то, что случилось сейчас, — сказал Николай I, 
узнав о свержении Луи-Филиппа в феврале 1848 года. — Комедия 
сыграна и окончена и мошенник пал". Луи-Филипп все время своего 
"царствования" был послушным слугой масонов и потому его только 
прогнали, а не убили, как его отца Филиппа Эгалите, когда он 
попытался проникнуть в тайны масонского ордена, членом которого он 
был. Людовик-Филипп, запретил военным вступать в ложи, зная, что 
масонство подпольно работает чтобы свергнуть его. Все было 
напрасно. На большом конгрессе французских, немецких и швейцарских 
масонов в Страсбурге в 1847 году было решено монархию во Франции 
заменить республикой. Пять директоров парижских. лож подготовили 
революцию и председатель совета министров О. Баррот, масон, после 
того как поклялся в верности Людовику-Филиппу, прекратил 
сопротивление против революционеров и организовал временное 
правительство. 
       Февральская революция 1848 года была совершена масонами в 
целях установления республиканского строя, к которому морально 
разложенная Франция по мнению масонов была уже окончательно 
подготовлена. 
       В феврале 1848 года после свержения Людовика-Филиппа, масону 
генералу Кавеньяк была вручена диктаторская власть. Временное 
правительство было масонское, причем никто этого не знал. Из 
одиннадцати членов Временного правительства десять были масоны: 
Араго, Луи Блан, Ледрю-Роллен, Кремье (в будущем основатель 
Всемирного Еврейского Союза) Гарнье, Пажес, Альбер, Мари, Флокон и 
Арман Марра. Только два члена Правительства не были масонами: 
Ламартин и Дюпон де л’Эр, но окруженные масонами, они были ничем 
иным как их слепым орудием. 
       6 марта 1848 года сановники "Великого Востока" надели на 
себя масонские знаки явились в городскую ратушу и поднесли адрес 
Временному Правительству, представители которого масоны Кремье, 
Гарнье, Пажес, Марра и Папьер, встретили их, также облаченные в 
свои масонские облачения. Приводим выдержку из этого масонского 
адреса: "Хотя правила масонского братства предписывают ему не 
заниматься политикой, тем не менее союз наш не может скрыть своих 
горячих симпатий только что совершившемуся великому национальному 
перевороту. Во все времена слова — свобода, равенство и братство 
блистали на знаменах масонства, а теперь, когда эти слова перешли 
на знамена французской нации, мы приветствуем в этом торжество 
наших принципов и можем сказать, что все отечество наше получило 
масонское посвящение"... (Нис. "Друа Интернасиональ". стр. 89). 
       Великая Ложа Франции послала депутацию, украшенную 
масонскими отличиями, членам которой было поручено приветствовать 
Временное Правительство. Временному Правительству была обещана 
полная поддержка масонов, входящих в Великую Ложу: "40.000 масонов, 
находящихся в 500 ложах, которые совместно имеют одно сердце и один 
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дух, обещают вам свое сотрудничество чтобы завершить дело 
восстановления так славно начатое". 
       10 марта явился приветствовать масонское Временное 
Правительство Высший Совет Шотландского Ритуала. Принимавший 
масонов Шотландского Ритуала Ламартин благодарил их в следующих 
характерных выражениях: 
       "Те чувства, которые руководили великим взрывом 1789 года и 
которые народ французский недавно снова проявил,.. я знаю, исходили 
из ваших лож сначала во мраке, затем в полумраке и, наконец, при 
полном свете". 
       Еврей Кремье, создатель Всемирного Еврейского Союза, будучи 
членом Временного Правительства после революции 1848 года открыто 
заявил однажды: "Республика сделает то же, что делает масонство". 
Президентом французской республики был избран племянник Наполеона 
Луи-Наполеон, уже давно, когда ему исполнилось 23 года, ставший 
масоном. Он был членом масонского общества карбонариев, лично 
сражался против войск Папы, всегда покровительствовал масонству. 
  

V
 

       Совершив революционный переворот во Франции масоны начинают 
раздувать революционные движения в разных странах Европы, 24 
февраля произошло восстание в Париже. 13 марта — в Вене. 18 марта в 
Берлине. 20 марта вспыхивает революция и в Милане, а 22 марта в 
Риме, Неаполе и Венеции. Одновременность революционных вспышек в 
разных странах ясно показывает о наличии единого плана и единого 
тайного руководства. Английский политический деятель Стратфорд-
Каннинг так характеризовал создавшуюся в Европе обстановку: "Жизнь 
в Европе становится невозможной, надо эмигрировать в Австралию, 
Канаду или какую либо отдаленную страну. Немыслимо жить с 
демагогами, социалистами и коммунистами". 
       В это время вышел уже в свет "Коммунистический манифест" К. 
Маркса и под его идейным воздействием в Париже происходит первое 
восстание пролетариата против буржуев. К. Маркс с восторгом пишет в 
редактируемой им газете: "С победой красной республики в Париже, 
армии двинутся изнутри страны через ее границы, и тогда мы 
воскликнем: "Горе побежденным". Вместе с масонами К. Маркс 
возлагает большие надежды на начавшуюся в 1849 г. революцию в 
Венгрии. 
       Николай I с тревогой наблюдал за происходившим в Европе. Тем 
более что члены возникшего уже в это время Ордена Р. И. в лице 
организации Петрашевского подготовляли восстание. Во время 
пребывания в Москве в апреле 1849 года он получил сообщение об 
открытии заговора Петрашевского (в свое время мы докажем, что члены 
кружка Петрашевского были вовсе не такими безобидными овечками 
утопического социализма, как их обычно изображают историки-
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интеллигенты). 
       Положение в России было весьма напряженным. Летом 1848 года 
Маркс с радостью пишет об остром политическом положении в России: 
"...свирепствующая холера, мелкие восстания в разных губерниях, 
подготовлявшаяся в Петербурге, НО ВО ВРЕМЯ ПРЕДОТВРАЩЕННАЯ 
РЕВОЛЮЦИЯ, заговор в Варшавской цитадели, вулканическая почва в 
Царстве Польском". (Карл Маркс и Ф. Энгельс, т. IV, стр. 256). 
       Революционная зараза явно проникала и в Россию. Когда 
поляки, русские подданные (Бем, Дембинский и др.) начали принимать 
активное участие в венгерском восстании и можно было ожидать 
появление их на границах Польши, а в Вильно поляки пытались 
захватить арсенал, Николай I решил выступить на подавление 
восстания в Венгрии. "Полагаю, — писал он фельдмаршалу Паскевичу, — 
что скоро настанет время действовать. Не одна помощь Австрии для 
укрощения внутреннего мятежа, и по ее призыву, меня к тому 
побуждает, а чувство и долг для защиты спокойствия пределов Богом 
вверенной мне России меня вызывает на бой, ибо в венгерском мятеже 
ЯВСТВЕННО ВИДНЫ УСИЛИЯ ОБЩЕГО ЗАГОВОРА ПРОТИВ ВСЕГО СВЯЩЕННОГО И В 
ОСОБЕННОСТИ ПРОТИВ РОССИИ. Приняв сие за основание и буде австрийцы 
повторят просьбу, разрешаю тебе вступать, призвав Бога на помощь". 
       Подавив восстание в Венгрии, на победу которого так 
надеялись и масоны и К. Маркс, Николай I надолго отодвинул 
возможности реализации революционных замыслов масонов и 
народившихся только что коммунистов. "Австрийская империя спасена 
была Николаем I летом 1849 г. от распадения и гибели: так полагали 
не только Николай и Нессельроде, но и Франц-Иосиф, и австрийский 
канцлер Шварценберг, и вся Европа... Разгром Венгрии царской 
интервенцией был, по существу, заключительным актом поражения 
европейского революционного движения" (Тарле. Крымская война. Т. I. 
стр. II). То есть, говоря иначе, Николай I сорвал революционные 
замыслы европейского масонства. 
       В мемуарах "Мысли и воспоминания" кн. О. Бисмарк заявляет: 
       "В истории европейских государств едва ли найдется еще 
пример, чтобы монарх великой державы оказал соседнему государству 
услугу, подобную той, которую оказал Австрии Император Николай. 
Видя опасное положение в каком она находилась в 1849 году, он 
пришел ей на помощь с 150.000 войском, усмирил Венгрию, восстановил 
в ней королевскую власть и отозвал свое войско, не потребовав за 
это от Австрии никаких уступок, никакого вознаграждения, не 
затронув даже спорного Восточного или Польского вопроса. Подобная 
же бескорыстная, дружеская услуга была оказана Николаем и Пруссии 
во внешней политике во время Ольмюцкой конференции. Если бы даже 
эта услуга была вызвана не одним дружеским расположением, но и 
соображениями политического характера, все же она превосходила все 
то, что один монарх сделает когда-либо для другого и может быть 
объяснена только властным и в высокой степени рыцарским характером 
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самодержавного монарха. Император Николай смотрел в то время на 
Императора Франца-Иосифа как на своего преемника в роли 
руководителя консервативным Тройственным союзом, который был 
призван, по его мнению, бороться с революцией во всех ее 
проявлениях. В Венгрии и в Ольмюце Император Николай действовал в 
убеждении, что он, как представитель монархического принципа, 
предназначен судьбою объявить борьбу революции, которая надвигалась 
с Запада. Он был идеалист, и остался верным самому себе во все 
пережитые им исторические моменты". 
       "Но, Европа, — как это много раз, справедливо указывал Ф. 
Достоевский в "Дневнике Писателя", — ... не верит ни благородству 
России, ни ее бескорыстию. Вот особенно в этом "бескорыстии" и вся 
неизвестность, весь соблазн, все главное, сбивающее с толку 
обстоятельство, всем противное; всем ненавистное обстоятельство, а 
потому ему никто и не хочет верить, всех как-то тянет ему не 
верить. Не будь "бескорыстия" — дело мигом стало бы в десять раз 
проще и понятнее для Европы, а с бескорыстием тьма, неизвестность, 
загадка, тайна! 
       ...В самом деле, в Европе кричат о "русских захватах, о 
русском коварстве", но единственно лишь, чтобы напугать свою толпу, 
когда надо, а сами крикуны отнюдь тому не верят, да и никогда не 
верили. Напротив, их смущает теперь и страшит, в образе России, 
скорее нечто правдивое, нечто слишком уж бескорыстное, честное, 
гнушающееся и захватом и взяткой. Они предчувствуют, что подкупить 
ее невозможно и никакой политической выгодой не завлечь ее в 
корыстное или насильственное дело. 
       ...Одну Россию ничем не прельстишь на неправый союз, никакой 
ценой". 
       В травле Николая I и России приняли самое активное участие 
вместе с европейскими масонами духовные последыши русского 
масонства члены Ордена Р. И. Двое из трех основателей Ордена Р. И. 
— Герцен и Бакунин оказываются накануне революционных событий 1848 
года в Европе, выпущенные, неизвестно по каким соображениям 
Бенкендорфом. Герцен и Бакунин становятся русскими маркизами де 
Кюстин: пишут в иностранной печати клеветнические статьи об Имп. 
Николае I и о русском самодержавии и о русском историческом прошлом 
вообще. Герцен приехавший в Европу раньше, тоже старается вооружить 
всех знакомых политических деятелей, сознательных и 
бессознательных,  латных и бесплатных агентов европейского 
масонства ненавистью к Имп. Николаю. На получаемые им от крепостных 
крестьян деньги Герцен имеет возможность содержать известный в 
Париже политический салон. В салоне Герцена можно встретить самых 
выдающихся революционных бесов всех стран: Прудона, Карла Маркса, 
Гарибальди, Энгельса и др. 
       Бакунин мечется по всей Европе: где пахнет восстанием, там и 
он — в Париже, Брюсселе, Праге, Дрездене. Его заветный план — 
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использовать силы европейских революционных движений против России. 
Он мечтает поднять против России поляков, чехов, сербов, все 
славянские племена, раскольников — всех, кого возможно. Россия, 
управляемая царями — главное препятствие на пути всемирной 
революции, революции беспощадной и всесметающей: задача уничтожения 
России — это самая главная задача европейского революционного 
движения. Это Бакунин повторяет всегда, в каждой своей речи. 
       Услышав о том, что войска Паскевича разбили венгерских 
мятежников находившихся под командованием русского поляка 
Дембинского. Тургенев писал Виардо: "Но зато русские разбили 
Дембинского. К черту всякое национальное чувство. Для человека с 
сердцем есть только одно отечество—демократия, а если русские 
победят, ей будет нанесен смертельный удар" (Письмо Тургенева 
Виардо 29 мая 1849 г.). Как видим письмо Тургенева сильно 
попахивает масонскими идейками, крепко усвоенными большинством 
членов Ордена Р. И. 
       Поступив как идеалист, Николай I, конечно, не понравился 
представителям европейского эгоизма, и против него единым фронтом 
начали выступать и спасенные им европейские монархии и 
революционеры, стремившиеся сбросить этих монархов. "Когда летом 
1849 г. русские войска подавили венгерское восстание, то Николай I 
предстал перед Европой в ореоле такого мрачного, но огромного 
могущества, что с тех пор тревожные опасения уже не покидали не 
только либеральную, но отчасти и умеренно-консервативную буржуазию 
в германских государствах, во Франции и Англии. Будущее "русского 
нашествия" представлялось напуганному воображению как нечто в виде 
нового переселения народов, с пожарами, "гибелью старой 
цивилизации", с уничтожением всех материальных ценностей под 
копытами казацких лошадей" (Тарле. Крымская война Том 1). 
       Художниками, рисовавшими ужасные картины "русского 
нашествия" во всех странах были, конечно масоны и связанные с ними 
тайные революционные общества. Обыватель, человеческая толпа всегда 
глупа и она верила и трепетала. А ведь еще многие в Европе были 
свидетелями русско-казацкого нашествия на Европу во время войн с 
Наполеоном и знали на личном опыте, что русско-казацкое нашествие 
носило гораздо более культурные формы чем предшествовавшие ему 
нашествия войск революционной Франции. 
       "Немудрено, что и Пальмерстон в Лондоне, и Наполеон III, и 
Стрэтфорд-Редклиф в Константинополе, сами вовсе не поддавшиеся этим 
обывательским страхам и преувеличениям, очень хорошо учитывали, 
насколько для их дипломатической игры благоприятна подобная 
атмосфера. В частности, Наполеон III вполне мог ждать, что 
единственный его поступок, который всегда вызовет одобрение со 
стороны его политических врагов слева, это война против Николая". 
(Тарле. Крымская война, т. I, стр. 134). 
       То есть произошло то, что не раз бывало до этого, и не раз и 
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после. "Россия хоть и не простачок, — писал Ф. Достоевский в 
"Дневнике Писателя" за 1876 г., — но честный человек, а потому всех 
чаще, кажется, верила в ненарушимость истин и законов этого 
равновесия (политического равновесия Европы. Б. Б.) и много раз 
искренно сама исполняла их, и служила им охранительницей. В этом 
смысле Россию Европа чрезвычайно нагло эксплуатировала. Зато, из 
остальных равновесящих, кажется, никто не думал об этих равновесных 
законах серьезно, хотя до времени и исполнял формалистику, но лишь 
до времени: когда, по расчетам, выдавался успех — всякий нарушал 
это равновесие, ни о чем не заботясь. Комичнее всего то, что всегда 
сходило с рук и всегда тотчас же наступало опять "равновесие". 
Когда же случалось и России, — не нарушать что-нибудь, а лишь чуть-
чуть подумать о своем интересе, — то тотчас же все остальные 
равновесия соединялись в одно и двигались на Россию: "нарушаешь, 
де, равновесие". 
  

VI
 

       "Масонское правительство (1848 года) во Франции скоро 
убедилось, что гораздо легче захватить власть, нежели удержать ее 
на долгое время. Как ни давило республиканское временное 
правительство на выборы, французский народ послал в Национальное 
Собрание депутатов, которые отражали дух христианской и 
монархической Франции и никак не хотели следовать за правящей 
масонской шайкой. Убедившись в этом, Темная сила сразу отвернулась 
от республики, которая не хотела быть масонскою и стала 
подготовлять масонскую диктатуру. По истине это была изумительная 
гибкость тактики. Выбор иудо-масонства остановился на масоне-
карбонарии принце Луи-Наполеоне, который и был поддержан всей силой 
масонства", (Марков. "Война Темной силы"). Масоны прибегают к 
выгодному для них политическому обману. Решивши временно отказаться 
от установления во Франции республики, они решают превратить 
президента Луи-Наполеона в Императора, хорошо зная, что он будет 
продолжать служить масонским целям. 
       "Людовик-Наполеон, — пишет Селянинов, — слыл за карбонария; 
поэтому были шансы, что империя, во главе которой он станет, будет 
государством чисто масонским, а тем более, если он получит власть 
от самих же масонов. Масонство не колебалось, предпочитая, конечно, 
такую империю республике, в которой оно не могло главенствовать. 
Многие влиятельные масоны немедленно вошли в сношения с будущим 
императором, и переворот в пользу Бонапарта стал не только 
возможным но и совершенным". 16 октября 1852 года масоны поднесли 
Луи-Наполеону (тогда еще президенту республики) адрес, который 
заканчивался словами: "истинный свет масонства озаряет вас, великий 
принц. Кто может забыть дивные слова, произнесенные вами в Бордо. 
Нас они всегда будут вдохновлять и под властью такого вождя мы 
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будем гордиться быть солдатами человечества. Франция обязана вам 
своим спасением. Не останавливайтесь на столь блестящем пути. 
Обеспечьте счастье всех, возложив императорскую корону на свою 
благородную главу. Примите наш почтительный привет и разрешите нам 
довести до слуха вашего общий клик наш от чистого сердца: "Да 
здравствует Император!" (Копен Альбанелли. "Тайная сила против 
Франции", стр. 382). 
       Через несколько недель после этого многозначительного 
приказа-поздравления Луи-Наполеон совершил государственный 
переворот и объявил себя Императором Франции. Тарле в томе I 
"Крымской войны" дает такую оценку морального облика Наполеона III: 
"...он — упорный честолюбец и властолюбец, абсолютно лишенный каких-
либо моральных сдержек в основных целях, в конечном счете всегда 
эгоистических, что он без малейшего труда пойдет на любой самый 
бессовестный обман, на самое обильное кровопролитие, на самую явную 
и наглую демагогию, если она в данный момент полезна для него, и 
что он не задумается пустить в ход все средства полицейского 
террора и военный персонал, — в этом ни тогда, ни позднее ни у кого 
не было сомнения" (том I, стр. 130). Моральное качество окружающих 
Наполеона III лиц, в большинстве случаев масонов были не лучше. "...
Его помощники, — пишет Тарле, — сторонники, клевреты, труппа 
смелых, энергичных, способных, абсолютно бессовестных политических 
авантюристов, окружавшая его, все эти люди только помогшие ему 
внезапным нападением уничтожить республику и захватить 
бесконтрольно власть над Францией, составляли так сказать, главный 
политический штаб и были тогда непосредственной его опорой" (т. I, 
стр. 132). 
       На другой день после переворота 2 декабря (1852) "Великий 
Восток Франции" провозгласил своим великим мастером принца Люсьена 
Мюрата — двоюродного брата Луи-Наполеона. 
  

VII
 

       Застрельщиком борьбы за уничтожение России была Англия, в 
которой в то время находился центр мирового масонства, перешедший в 
наши дни в США. Главным руководителем политического наступления на 
Россию был лорд Пальмерстон, бывший в то же время одним из главных 
руководителей английского масонства. Русский дипломат Поццо ди 
Борго, так характеризовал деятельность Пальмерстона против России в 
1832 году: "Он не останавливается ни перед каким средством: пути 
кривые и извилистые, клевета, умолчание, запирательство — все он 
считает пригодным. Россию он считает главным тормозом для 
осуществления своих разрушительных и безрассудных проектов (Ф. 
Мартене. Собрание трактатов и конвенций, заключенных Россией с 
иностранными державами, том XII, стр. 201). 
       Вскоре после того, как Луи-Наполеон стал императором 
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Наполеоном III, в Париж приехали английские банкиры. Возглавлявший 
делегацию банкиров лорд — мер Лондона, вручил Наполеону III 
благодарственный адрес за "восстановление порядка". Адрес был 
подписан 4000 английских банкиров, промышленников и коммерсантов, 
многие из которых были или масонами или евреями, или тем и другим 
вместе. Все симпатии английского капитала были на стороне Франции, 
которая намечается масонами, как орудие борьбы против России. 
       Дипломаты различных государств немедленно начинают плести 
дипломатическую паутину, цель которых поссорить Николая I с 
Наполеоном III. Прусский посол убеждает Николая не именовать 
Наполеона III "братом", заверяя, что ни Пруссия, ни Австрия тоже не 
будут именовать его так. О том же самом писал австрийскому послу в 
России и австрийский министр иностранных дел. А немного спустя 
прусский король и император Австрии назвали в своих грамотах 
Наполеона III "дорогим братом", поставив Николая I в неловкое 
положение. "К сожалению, Пруссия, а за нею Австрия не сдержали 
своего обещания, — писал с негодованием Николай I Паскевичу, — 
действовать заодно с Россией по отношению к Франции. Они признали 
Луи-Наполеона братом, чем вновь доказали, как мало можно полагаться 
на их уверения. Просто тошно!" 
       Англия затевает другую провокацию. Эбердин, английский 
министр иностранных дел делает вид, что Англия хотела бы выступить 
против Франции вместе с Россией, и что она, де, только из страха 
признает Луи-Наполеона императором, так как боится нападения 
французов. Но все это были только звенья одной и той же провокации, 
цель которой столкнуть Россию с европейской коалицией, боявшейся 
усиления России. 
       "Пальмерстон и руководимый им Кларендон полагали, что 
Николаю с каждым шагом будет все труднее сойти с опасного пути, на 
который он вступил, и что задача английской дипломатии заключается 
в том, чтобы подталкивать царя все дальше и дальше, доведя, его, 
наконец, до тупика, откуда выхода ему не будет" (Тарле. Крымская 
война. Том I, стр. 164). "Один за другим в этот критический миг до 
Николая из Англии доносились, спеша, соперничая друг с другом в 
откровенности, превосходя друг друга в дружелюбии, советы, мнения, 
излияния английских министров, послов, ответственных людей. И все 
они как бы говорили царю: "Дерзай!". 
        "Что означает эта ссора, — писал в Париж французский посол 
при баварском дворе Тувнель, — хорошо знали в Париже, если хотят 
довести дело до конца". (Тувнель. Николай I и Наполеон III. Париж. 
1891 год. стр. 2). Граф Фитцум фон Экштедт, бывший в разное время 
саксонским представителем в Петербурге и в Лондоне, весьма умный 
наблюдатель, пишет в своих воспоминаниях: "Чтобы понять 
происхождение Крымской войны, недостаточно приписывать ее 
несвоевременному честолюбию императора Николая. Это честолюбие 
старательно воспламеняли и искусственно поддерживали Луи-Наполеон и 
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его советники с самого начала рассчитывали на Восточный вопрос так, 
как тореадор рассчитывает на красный платок, когда он хочет 
разъярить животное до высочайшей степени". 
       Вождь консервативной оппозиции, лорд Дерби, выступая 31 
марта 1854 года в парламенте говорил: "Какие бы вины мы ни нашли за 
русским императором, а я тут выступаю не в качестве защитника его 
политики, — я не думаю, чтобы мы имели какое-либо право сказать, 
что он обманывал Англию. Напротив, я думаю, беспристрастно, что 
русский император имеет гораздо больше причин утверждать, что он 
введен в заблуждение поведением британского правительства". "Даже 
узурпатора Бонапарта, задувшего 2 декабря 1851 года, французскую 
республику, — пишет Тарле, — революционеры Франции и всей Европы 
меньше боялись и не так яростно ненавидели, как Николая. Подавление 
венгерской революции войсками Паскевича в 1849 г. еще стояло у всех 
перед глазами и взывало к отмщению. То, что самый грозный враг 
освобождения народов от абсолютизма и от феодальных пережитков 
находится в Петербурге, являлось в годы, предшествовавшие взрыву 
Крымской войны, повсеместно признанной аксиомой" (Тарле. Крымская 
война). А в "Истории СССР", изданной Учпедгизом в Москве в 1947 
году находим следующее любопытное признание: "Разгром Венгрии 
означал... что русский царь стал решающей силой в европейской 
политике. При его содействии после подавления Венгерской революции 
победила контрреволюция в Пруссии. Австрии и Франции. Вернувшись в 
Германию в период революции 1848 года, Маркс и Энгельс неустанно 
призывали все революционные и демократические силы Европы к борьбе 
против русского царизма, ибо победа европейской революции была 
невозможна без разгрома крепостнической монархии в России". (Ч. II, 
стр. 185). 
  

VIII
 

       Русским и иностранным масонам и кругам духовно связанным с 
масонством, и в первую очередь Ордену Русской интеллигенции, 
конечно, не могла нравиться позиция занятая Накопаем I по отношению 
к масонству. Николай I и Россия были расценены масонами, как "Враг 
No 1". И как только Накопай I был занесен в черные списки мирового 
масонства, как враг номер первый, против него и против России в 
иностранной прессе началась ожесточенная клеветническая кампания не 
стихающая до наших дней. В этой клеветнической кампании приняли 
активное участие самые различные круги: масоны, государственные 
деятели и политические круги, так или иначе, связанные с 
масонством, социалисты, только что появившиеся на свет коммунисты, 
анархисты, творцы "научного коммунизма" Карл Маркс и Энгельс, и 
создатели духовного заместителя русского масонства Ордена Р. И. — 
А. Герцен, М. Бакунин и В. Белинский. 
       "Идейная борьба" началась с беззастенчивой клеветы по адресу 
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Николая I, России и Русского народа. Россию, и все в ней 
существующее, политические враги Николая I пытаются всячески 
опорочить и дискредитировать в глазах европейского общества. Для 
этого в Россию посылаются специальные эмиссары вроде потомка 
французских якобинцев — маркиза де Кюстин. Маркиз де Кюстин был 
радушно принят Николаем Первым. Ему была дана возможность увидеть в 
России все, что ему хотелось и за все это он заплатил циничной, 
преднамеренной клеветой по адресу России, Императора Николая, 
православия, характера русского народа. 
       Этот наглый французский циник, сознательно писавший о России 
и русских только все плохое, писал про русских, что "они обладают 
ловкостью во лжи, естественностью в фальши, успех которой возмущает 
настолько же мою искренность (?), насколько меня ужасает". Об 
искренности же самого Кюстин можно судить по следующему случаю. При 
личных встречах маркиз де Кюстин очень грубо льстит Императору. 
После беседы с царем в Михайловском дворце, Кюстин пишет, что он 
уехал с бала в "восторженном настроении". Передавая содержание 
другой беседы де Кюстин пишет: "Эффект, который он на меня 
произвел, был очень большим, я чувствовал себя покоренным: 
благородство чувств Императора ... искренность его слов.. Сознаюсь, 
я был поражен". В третьем случае он пишет, что "Этот крик 
человеколюбия, вышедший из души, которой все способствовало, чтобы 
возгордить ее, внезапно растрогал меня". А после "восторженный", 
"пораженный" маркиз писал, что великий князь Константин на одном 
приеме, не сказав ни слова приблизился к нелюбимому им генералу и 
не делая ему ни малейшего замечания, совершенно спокойно проткнул 
ему ступню своей шпагой". Генерал остается "смирно" и даже стона не 
вырывается из его груди: его уносят. когда великий князь выдернул 
свою шпагу". 
       Увидев храм Василия Блаженного пишет: "Очевидно, что страна, 
где такого рода монументы называют местом молитв — не Европа; это 
Индия, Персия, Китай, и люди, идущие поклоняться Богу в этой банке 
варенья не христиане". 
       В одной из бесед Николай I сказал маркизу де Кюстин: "В 
вашей стране на наш счет имеются такие предубеждения, которые 
труднее победить, чем страсти взбунтовавшейся армии". 
       "Государь, — отвечал на это титулованный прохвост, — Вас 
видят слишком издалека, если бы Вы, Ваше Величество, были более 
известны, Вы бы были более ценны и нашли бы у нас, как и здесь, 
много поклонников..." 
       А в написанной позже книге "Россия в 1839 году", Кюстин одну 
сочиненную клевету дополняет другой, еще более наглой и подлой. 
Жуковский признался, что он плевал, читая книгу маркиза де Кюстин. 
Гениальный лирик Ф. Тютчев назвал де Кюстина "собакой". 
       Но члены ордена русской интеллигенции были в восторге от 
клеветнических инсинуаций французского прохвоста: один из вождей 
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ордена А. Герцен дал следующее пропагандное указание: "Без 
сомнения, это самая увлекательная и умная книга, написанная о 
России иностранцем... Я не смотрю на ее промахи, основа воззрения 
верна; и это страшное общество и эта страна — Россия". А вождь 
"прогрессивного" крыла ордена проф. Погодин записал в свой дневник: 
"...Прочел целую книгу Кюстина. Много в ней ужасающей правды о 
России. За изображение действий деспотизма, для нас неприметных, я 
готов поклониться ему в ноги". 
       В Европе выходило много книг, проповедовавших ненависть к 
России и сознательно искажавших ее облик. Кроме книги маркиза де 
Кюстин — "Россия в 1839 году", Ф. Лакруа "Тайны России". Анонимный 
памфлет изданный в 1844 году в Англии "Разоблачения о России" и др. 
       Прочтя книгу Лакруа, Николай I сказал: "В этом роде гаже 
ничего еще не читывал". (А. Щербатов. Генерал-фельдмаршал кн. 
Паскевич-Эриванский. том V, стр. 521). Характерно, что памфлет 
"Разоблачения о России" вышел после посещения Имп. Николаем I 
Англии, во время которого Он пользовался большим успехом у 
англичан. Даже в 1855 году, когда Англия стояла во главе 
антирусской коалиции такой серьезный английский журнал, как 
Quarterly Review, давал следующую оценку Николаю I: "Его бесстрашие 
в момент опасности, его смелое и величественное поведение, его 
НЕУТОМИМАЯ деятельность и его понимание русского национального 
характера несомненно предназначали его возглавлять великую 
империю" (1855, том 95, стр. 423). Статьи печатавшиеся в английской 
прессе по своему политическому цинизму и глупости напоминают 
современные статьи печатающиеся против России и русского народа в 
современных американских "Лайфах" и других органах американской 
печати. Вот как характеризует, например, писания одного английского 
журналиста того времени Уркуорта в своем исследовании "Крымская 
война" академик Тарле: "Статьи Уркуорта, всегда живые, часто яркие, 
представляют собою смесь здравых мыслей с совершенно бредовыми 
фантазиями. Он ненавидит Николая и русских вообще истинно 
фанатической ненавистью, а в Абдул-Меджидовской Турции вполне 
искренне и убежденно усматривает носительницу высокой, оригинальной 
культуры, но к несчастью недоступной пониманию европейцев, 
цивилизации... С большим одобрением Уркуорт ссылается на лекции 
"ученого Мицкевича в Парижском университете", в каковых лекциях 
Мицкевич "пытался установить тождество русских с ассирийцами — на 
основе филологии. Оказывается, согласно "открытий" Мицкевича, "что 
имя Навуходоносора-Небукаднецар" — не что иное, как русская фраза, 
означающая: "Нет Бога кроме царя". 
       "О, России много говорят; в наше время он служит предметом 
пламенного, тревожного любопытства, — писал Ф. Тютчев в брошюре 
"Россия и Германия" изданной в 1844 году в Германии, — очевидно, 
что она сделалась одной из главнейших забот нашего века" На вопрос 
в чем причина подобного интереса Тютчев отвечает: "Современное 
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настроение, детище Запада, чувствует в этом случае себя перед 
стихией если не враждебной, то вполне ему чуждой, стихией, ему не 
подвластной, и оно как будто боится изменить самому себе, 
подвергнуть сомнению свою собственную законность". Причину этой 
тревоги Тютчев видел в неприемлемости для разъединенного 
рационализмом Запада "истинно христианской, живущей своей 
собственной органической самобытною жизнью России". 
  

IX
 

       Гоголь в статье "Занимающему важное место" ("Выбранные 
места") писал: "Беглецы, выходцы заграницу и всякого рода 
недоброжелатели России писали статьи наполняли ими столбцы 
чужестранных газет с тем именно умыслом, чтобы заронить вражду 
(между) дворянством и правительством. Гоголь имел ввиду книгу кн. 
П. Долгорукого написавшего под псевдонимом Адьмагро клеветническую 
книгу о России "Заметки о главных дворянских фамилиях в России" 
"Россия и русские дела" декабриста Н. Тургенева, "Россия в 1844 
году" Ивана Головина. Хомяков писал в 1845 году в "Москвитянине" об 
антирусской литературе: "И сколько во всем этом вздора, сколько 
невежества! Какая путаница в понятиях и даже в словах, какая 
бесстыдная ложь, какая наглая злоба!" 
       Творцами клеветы на Россию являются организаторы Ордена Р. 
И. — Герцен и Бакунин. Н. Кремнев правильно утверждает в книге 
"Царские Опричники", что: 
       "Отцами дезинформации о России надо считать Герцена и 
Бакунина. За их долгую жизнь, проведенную заграницей, знание 
иностранных языков, наличие собственной типографии, тесное общение 
с международными революционерами и с "передовыми" кругами 
европейской интеллигенции, им блестяще удалось оклеветать 
историческую Россию в мировом общественном мнении, которое, 
окончательно утвердившись с помощью последующих поколений 
революционеров, и дает ныне возможность, введенным в заблуждение 
иностранцам, ставить трагический знак равенства между Россией и 
СССР, царизмом и большевизмом, русскими и коммунизмом. Охраной и 
НКВД и т.д., и т.д." 
       В многочисленных статьях помещенных в иностранной прессе, на 
митингах, в частных беседах Герцен и. Бакунин давали клеветническую 
информацию о Николае I и русском историческом прошлом и настоящем. 
Основатели Ордена Герцен и Бакунин являются одновременно 
основоположниками того враждебного отношения к России, который 
наблюдается до сих пор. В клевете на Россию и ее царей Герцен и 
Бакунин не знают удержу. "Россия налегла, как вампир, на судьбы 
Европы", — пишет полунемец Герцен. "Это царство (Россия), 
неизвестное двести лет назад, — пишет он в письме к французскому 
историку Мишле, — явилось вдруг, без всяких прав, без всякого 
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приглашения, грубо и громко заговорило в совете европейских держав 
и потребовало себе доли в добыче". Изучавший "ораторский стиль" 
Бакунина, автор романа о нем Р. Гуль приписывает ему следующие 
клеветнические высказывания по адресу России на польском митинге в 
Париже: "...Россия сделалась поощрением и преступлению и угрозой 
всем святым интересам человечества! Русский в официальном смысле 
слова значит раб и палач!" "Имея опорой только две самых гнусных 
страсти человеческого сердца — продажность и страх, действия вне 
всех национальных инстинктов, вне всех интересов, всех полезных сил 
страны, правительство России ослабляет себя каждый день своими 
собственными действиями и расстраивает себя" (Герцен. "Развитие 
революционных идей в России", стр. 30). Наслушавшись подобных 
оценок Герцена, Мишле, а вслед за ним и многие другие историки и 
политики, писал о русском народе в следующем презрительно-
брезгливом тоне: "У русских не достает существенного признака 
человечности, нравственного чутья, чувства добра и зла. Истина и 
правда не имеют для них смысла" (И. Мишле, "Правда о Костюшко"). 
       "Странно, — пишет А. Хомяков в статье "Мнение иностранцев о 
России", написанной в 1845 году, — что Россия одна имеет как будто 
привилегию возбуждать худшие чувства европейского чувства". И 
разъясняет. что "Недоброжелательство к нам других народов очевидно 
основывается на двух причинах: на глубоком сознании различия во 
всех началах духовного и общественного развития России и Западной 
Европы и на невольной досаде пред этою самостоятельною силой, 
которая потребовала и взяла свои права равенства в обществе 
европейских народов". 
       Но кроме этих причин была и третья причина постоянной вражды 
и ненависти к России — Россия православная и монархическая несмотря 
на все свое внутреннее неустройство, как это правильно расценивало 
мировое масонство, была главным препятствием мешавшим ему 
продолжать в Европе работу по подрыву религии и монархий. 
       Поэтому борьба мирового масонства против России не 
ограничивалась выражением недобрых чувств к России и русским и 
писанием клеветнических книг и статей, а сопровождалась подготовкой 
к войне с Россией и выработками планов по разделу ее. Англия, чтобы 
подорвать политическую, мощь России начала поддерживать Германию. 
Эту сильную Германию английские масоны предполагали, рано или 
поздно, бросить против России. В 1849 году в европейских газетах 
был опубликован "План лорда Пальмерстона по переустройству Европы". 
В этом плане указывалось, что он. "...направлен к новой 
конфигурации Европы, основание сильной Германской Империи, которая 
должна представлять из себя стену, долженствующую разъединить 
Францию от России, а так же основание Польско-Венгерского 
государства, которое должно завершить схему, направленную против 
великана севера". (N. Deshamps. "Societes Secrets et la Societe". 
Vol. II. Pagina 312. 1880.) 
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       "Аланские острова, — писал в 1854 году Пальмерстон видному 
политику Англии Джону Расселю, — и Финляндия должна быть возвращена 
Швеции. Некоторые из прибалтийских провинций (России) Пруссии. 
Королевство Польское восстановлено полностью, как барьер между 
Германией и Россией. Валахия, Молдавия и устья Дуная — отданы 
Австрии взамен Ломбардии и Венеции, которые должны получить или 
независимость или быть присоединены к Пьемонту. Крым, Черкесия и 
Грузия должны быть отторгнуты от России и отданы Турции, либо 
сделаны независимыми, либо переданы под суверенитет Султана". 
       Встревоженный ненавистью европейских деятелей к России 
Тютчев писал в одном из своих стихотворений: 

      Ужасный сон отяготел над нами, 
      Ужасный, безобразный сон: 
      В крови до пят, мы бьемся с мертвецами, 
      Воскресшими для новых похорон... 
      И целый мир, как опьяненный ложью, 
      Все виды зла, все ухищренья зла!.. 
      Нет, никогда так дерзко правду Божью 
      Людская кривда к бою не звала... 
      И этот клич сочувствия слепого, 
      Всемирный клич к неистовой борьбе, 
      Разврат умов и искаженье слова — 
      Все поднялось и все грозит тебе! 
      О, край родной, — такого ополченья 
      Мир не видал с первоначальных дней!.. 
      Велико, знать, о, Русь, твое значенье. 
      Мужайся, стой, крепись и одолей!

       Масонские и околомасонские круги Запада не ограничивались 
одной только клеветой в печати, а и предпринимали меры к убийству 
Имп. Николая I. В 1926 году во французском журнале "Обзор 
интернациональных тайных обществ" было напечатано сообщение, что 
"После смерти маркиза де Бернмен были найдены письма, в которых 
говорилось о намерении карбонариев убить Императора Николая I. Для 
этого под видом врачей в Россию было отправлено 18 членов общества 
(то есть общества итальянских карбонариев. — Б. Б.) (Revue 
International Societes Secrets. N. 28. 1926.). 
  

X
 

       Гоголь ясно понимал, что темные силы не отказались от своих 
целей и что они во всех странах Европы ведут тайную упорную борьбу 
против христианства и монархий. Гоголь ясно понимал, что судьба 
христианства и европейских монархий решается в современную ему 
эпоху.. "В наших искренних, дружеских, тесных сношениях с Западом, 
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— писал один из видных представителей 40-х годов Шевырев, — мы не 
примечаем, что имеем дело как будто с человеком, носящем в себе 
злой, заразительный недуг, окруженный атмосферой опасного дыхания. 
Мы целуемся с ним, обнимаемся, делим трапезу мысли, пьем чашу 
чувств... и не замечаем скрытого яда в беспечном общении нашем, не 
чуем в потехе пира — будущего трупа, которым уже пахнет". С 
подобным же пессимизмом смотрел на Европу и Гоголь. "Европа сама 
сильно, глубоко больна и ждать от заимствования созревающих в ней 
идей — нельзя". Ведь и Россия-то больна только потому сегодня, что 
в течение 126 лет назад она заимствовала политические и философские 
идеи у тогда уже духовно больной Европы. 
       В первом варианте своего ответа Белинскому, возражая 
Белинскому на его заявление, что "Россия видит свое спасение не в 
мистицизме, не в аскетизме, не в пиетизме, а в успехах цивилизации, 
просвещения, гуманности", — Гоголь писал: 
       "Вы говорите, что спасение России в европейской цивилизации, 
но какое это беспредельное и безграничное слово! Хотя бы вы 
определили, что нужно подразумевать под именем европейской 
цивилизации. Тут и фаланстеры красные и всякие, и все готовы друг 
друга съесть и все носят такие разрушающие, такие уничтожающие 
начала, что трепещет в Европе всякая мыслящая голова и спрашивает 
поневоле: где же цивилизация?" 
       "Все более или менее согласились называть нынешнее время 
переходным, — пишет Гоголь в "Авторской исповеди". — Все, более чем 
когда-либо прежде, ныне чувствуют, что мир в дороге, а не у 
пристани, даже и не на ночлеге, не на временной станции, или 
отдыхе. Все чего-то ищет, ищет уже не вне, а внутри себя". "Везде 
обнаруживается более или менее мысль о внутреннем строении: все 
ждет какого-то более стройнейшего порядка". Но все надежды на более 
стройный порядок возлагаются не на Бога, а на человеческий разум. 
Человек XIX столетия, несмотря на кровавый опыт французской 
революции не смирился, а еще более возгордился своим умом. А эта 
гордость, — по мнению Гоголя может принести только еще более 
страшные плоды. "Гордость ума, — с тревогой констатирует Гоголь в 
статье "Светлое Воскресенье", — никогда еще не возрастала она до 
такой силы, как в девятнадцатом столетии". 
       Белинский, возлагавший всю надежду на европейскую культуру, 
на силу разума, на социализм, не видел то, что видел Гоголь, 
писавший в статье "Светлое Воскресение", что человечество влюбилось 
в ум свой. "...Но есть страшное препятствие (воспраздновать 
нынешнему веку светлый праздник), — имя ему — гордость. 
Обрадовавшись тому, что стало во много лучше своих предков, 
человечество нынешнего века влюбилось в чистоту и красоту свою". Но 
особенно сильна ныне гордость ума. "Ум для современного 
человечества — святыня; во всем усомнится он — в сердце человека, 
которого несколько лет знал, в правде, в Боге усомнится — но не 
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усомнится в своем уме". Гоголь сильно и остро предвидел то, о чем 
позже с такой силой писал Достоевский. 
       Страшные разрушительные действия человеческого ума, получили 
свое воплощение в увлечении социализмом — то есть в социальном 
утопизме. Для Гоголя, как для подлинного русского философа: "...Ум 
не есть высшая в нас способность. Его должность не больше как 
полицейская. Он может только привести в порядок и расставить по 
местам то, что у нас уже есть". "...Разум есть несравненно высшая 
способность, но она приобретается не иначе, как победой над 
страстями..." "Но и разум не дает полной возможности человеку 
стремиться вперед, есть высшая еще способность, имя ей — мудрость, 
и ее может дать нам один Христос". "Уже ссоры и брани начались не 
за какие-нибудь существенные права, не из-за личных ненавистей — 
нет, не чувственные страсти, но страсти ума начались: уже враждуют 
лично из несходства мнений, из-за противоречия в мире мысленном. 
Уже образовались целые партии, друг друга не видевшие, никаких 
личных сношений не имеющие — и уже друг друга ненавидящие. 
Поразительно: в то время, когда уже было начали думать люди, что 
образованием выгнали злобу из мира, злоба другою дорогою, с другого 
конца входит в мир — дорогою ума, и на крыльях журнальных листов, 
как всепогубляющая саранча, нападает на сердце людей повсюду. Уже и 
самого ума почти не слышно. Уже и умные люди начинают говорить, 
хоть против собственного своего убеждения, из-за того только, чтобы 
не уступить противной партии, из-за того только, что гордость не 
позволяет сознаться перед всеми в ошибке, уже одна чистая злоба 
воцарилась на место ума". 
        "Что значит, что уже правят миром швеи, портные и 
ремесленники всякого рода, а Божий Помазанники остались в стороне. 
Люди темные, никому неизвестные, не имеющие мыслей и чистосердечных 
убеждений, правят мнениями и мыслями умных людей, и газетный 
листок, признаваемый лживым всеми, становится нечувствительным 
законодателем его неуважающего человека. Что значат все незаконные 
эти законы, которые видимо, в виду всех, чертит исходящая снизу 
нечистая сила — и мир видит весь, и, как очарованный не смеет 
шевельнуться. Что за страшная насмешка над человечеством". "И ни 
одного дня не хочет провести (в духе святого праздника) человек 
девятнадцатого века". "И не понятною тоскою уже загорелась земля; 
черствее и черствее становится жизнь; все мельчает и мелеет, и 
возрастает только в виду у всех один, исполинский образ скуки, 
достигая с каждым днем неизмеримейшего роста. Все глухо, могила 
повсюду. Боже. Пусто и страшно становится в Твоем мире". "Исчезло 
даже и то наружное добродушное выражение прежних простых веков, 
которое давало вид, как будто бы человек был ближе к человеку. 
Гордый ум девятнадцатого столетия истребил его. Диавол выступил уже 
без маски в мир". 
        "Меня удивляет одно в людях мыслящих, — пишет Ф. Тютчев, — 
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что они еще недовольно вообще поражены апокалипсическими признаками 
приближающихся времен. Этот таинственный мир, быть может, целый мир 
ужаса, в котором мы вдруг очутимся, даже и не приметив этого 
перехода". 
  

  
ОТЗЫВЫ О КНИГАХ Б. БАШИЛОВА

  
ДОЛОЙ ПРЕДРАССУДКИ!

 
       Новая звезда нашей монархической литературы заняла 
выдающееся место на литературном небосклоне. Мимо нее нельзя 
пройти, не заметив. И хотя эта звезда — Борис Башилов — задался 
трудно исполнимой задачей поставить точки над многими изгнанными из 
азбуки "i", надо сказать, что выполняет он ее, как подлинная звезда 
первой величины, — блестяще. 
       Его работы всегда проникнуты основной мыслью: направить 
читателя на путь правды — исторической, политической, социальной. 
Мы слишком долго жили под влияниям лжи сознательной, 
полусознательной и бессознательной. Мы к ней привыкли настолько, 
что нам уже трудно порою отличить правду от лжи, очистить истину от 
всяких скрывающих ее груд всяческой неправды и стать на верный 
путь. 
       Спросите любого обывателя, желающего быть "передовым", что 
лучше; монархия или республика. Он ответит — республика. А спросите 
его же, где лучше жилось — в Царской России или в этой самой 
демократической республике, то, не колеблясь, ответит: "ну, 
конечно, у нас в России жилось лучше". 
       Спросите, не потому ли образовалось в эмиграции столько 
сепаратизмов, вплоть до "казакизма", что "Россия была тюрьмой 
народов", и увидите, что многие окажутся на стороне последнего 
утверждения. 
       Почему произошла в России революция и кто ее сделал? Вам 
ответят: русский народ. 
       Вот борьбою с этими ложными утверждениями и занимается Борис 
Башилов. В книге "Миф о русском Сверхимпериализме" он доказывает, 
что такого империализма никогда не существовало. Что Россия всю 
свою историю отбивались от наседавших на нее врагов. А отбиваясь — 
побеждала их... А побеждая присоединяла к себе то ли отторгнутые от 
нее исконные русские области, то ли расширялись до своих 
естественных границ. Поэтому у России нет колоний и единственная 
колония, в свое время присоединенная к России трудами Чириковых, 
Барановых — Аляска — была уступлена С. Штатам, как естественно 
составляющая часть их территории, 
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       Каждому русскому следует знать эти правды и благодаря 
талантливой книге Башилова, это очень просто и легко. 
       Другая, только что появившаяся книга этого же автора 
развенчивает ложно понимаемый термин "интеллигенция" Башилов 
совершенно справедливо доказывает в своей книге "Незаслуженная 
Слава", что интеллигент вовсе не значит умный или образованный, что 
это не ученая степень и не аттестат зрелости, а наименование, 
относящееся к революционно настроенной части русского общества, 
стремившейся ломать существующее не имея плана и не зная для чего 
производить эту ломку. Был дан лозунг: ломать! Все национальное, 
все историческое, все традиционно русское! 
       Сломали! Только, вместо постройки, на месте сломанного, 
нового прекрасного обширного здания, как они мечтали, выросла 
вонючая куча коммунизма. Вот почему вывод Башилова, что русские 
интеллигенты не творцы русской культуры, а эти последние — слава и 
гордость России — не могут, не должны именоваться позорной кличкой 
интеллигентов — совершенно правилен и его книга разрушает 
распространенную ложь о русской интеллигенции. 

       Евгений Шильдкнехт.
       "Знамя России". No 121.

  
  

  
"МИФ О РУССКОМ СВЕРХИМПЕРИАЛИЗМЕ"

 
       ...В "Мифе о Русском Сверхимпериализме" Башилов показывает, 
что Россия ограничивалась стремлением достичь своих естественных 
границ. Когда же русские люди, увлеченные успехом, (Шелехов, 
Баранов, Кусков и др.) забирались дальше того, что было необходимо 
России, то наши Государи останавливали их. Ярким тому примером 
может служить приведение Барановым короля Гавайских островов в 
русское подданство и поднятие над его владениями русского флага. 
Получив донесение, Император Александр I ограничился посылкой 
королю золотой медали на аннинской ленте, а Баранову приказал не 
вмешиваться в дела, связанные с международной политикой. 
       На первый взгляд может показаться, что Император Александр I 
пренебрег русскими интересами, отказавшись взять то, что само шло в 
руки. Однако, серьезное изучение вопроса говорит другое. Гавайи 
отстоят от ближайшей русской морской базы на 4000 морских миль. 
База, согласно морской стратегии, распространяет свое влияние не 
дальше, как на 500 миль, и что же делала бы Россия с этими 
островами, не имея возможности их защищать? 
       Чрезвычайно интересна глава о "таинственном завещании Петра 
I и о таинственном кавалере де Эон". Очевидно Башилов не имел в 
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руках текста "завещания", иначе он мог бы, путем анализа, доказать 
его явную под ложность, но все же он пришел к такому же выводу и 
логическим путем. 
       В книге Башилова есть очень сильные и глубокие места: 
"Захват Китая, большинства Европы — это только начало победоносного 
шествия ЗАПАДНОГО УЧЕНИЯ КОММУНИЗМА по окончательно переставшему 
быть христианским ЗАПАДНОМУ МИРУ", 
       "Некоторые из честных немецких мыслителей восприняли победу 
большевизма над Германией, как справедливое возмездие за посылку 
Людендорфом главарей большевизма в Россию". 
       Около половины книги уделено интереснейшему описанию 
открытий земель и островов в Тихом океане, включая Аляску и форт 
Росс в Калифорнии. Башилов уже доказал своими предыдущими трудами 
("В моря и земли неведомые" и др.) исключительное знакомство с 
этими местами и их историей. 
       И в этой части книги, автор не отвлекается от основной своей 
темы: Россия никогда не страдала империализмом, как другие страны. 
Это Башилов блестяще доказывает цифрами, которые говорят, что если 
Россия за 360 лет увеличила свою территорию в 47 раз, то за это 
время Голландия увеличила свою в 49 раз, Германия в 57, Бельгия в 
77, а Англия в 210. Кроме России, все государства преследовали 
приобретение чужих территорий ради наживы, так как ни Ост-Индия, ни 
Гавайи, ни Филиппины, ни Африканские земли не являются для них 
естественными границами. 
       Книга эта необходима каждому русскому в качестве 
справочника, позволяющего опровергнуть все лживые уверения в 
русском империализме, а также доказать, что советский 
действительный сверхимпериализм, ни в какой мере, не является 
продолжением политики русских царей. 

        Евгений Шильдкнехт.
  

© "Неизвестные страницы русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 11.12.98 
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БОРИС БАШИЛОВ
 

МАСОНСТВО И РУССКАЯ ИНТЕЛЛИГЕНЦИЯ
 

  

  

       "Другие (бесы, более возвышенные в мыслях),
       Сидели поодаль на уединенной горе.
       Громко между собой беседуя
       О Промысле, о предвидении, о воле, о судьбе.
       Они определяли, что есть судьба, свобода 
воли, предвидение,
       И не могли наговориться, путаясь в сетях 
своих умственных
       построений.
       Много они тогда наговорились о добре и зле,
       О счастии, и конечном бедствии, о страсти
       И об апатии, о славе, о позоре.
       Все это было суемудрие и любомудрие ложное"!
 
       Мильтон. "Потерянный рай". (Перевод прозой).
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       "Многие думают, — пишет бывший французский масон Копен-
Альбанселли, — что страну можно покорить только силою оружия, это 
глубокая ошибка. Есть раны гораздо более чувствительнее, чем те, 
которые проливают народную кровь: это — раны, наносимые душе 
народной. Душа народа заключается в его традициях, в его вековых 
преданиях; эти традиции являются истинными источниками народной 
жизни". "Как ищут деревья своими корнями плодородную почву, 
сплоченную из пластов давно упавших листьев, так и народ живет теми 
духовными устоями, которые создались от доблести, геройства, 
стремлений, страданий и надежд предшествовавших поколений. В этом 
заключается живительная сила, которую исчезнувшие поколения 
выработали для поколений грядущих..." "Поэтому, когда хотят убить 
душу народа, а, следовательно, убить и самый народ, стоит только 
разомкнуть живущее поколение с прошлым, т. е. изгладить из памяти 
народа его предания и заветы, внушить ему презрение и ненависть к 
его старине, подобно тому, как достаточно подрубить у дерева корни, 
дающие ему для питания растительный сок, чтобы умертвить его". 
       Тютчев писал однажды "о страшной загадке, в силу которой, 
столько способностей и энергии, вложенных в нас, обречены судьбой 
никогда не выйти наружу и не быть употребленными в интересах нашего 
собственного и чужого счастья". Тайна этой страшной загадки состоит 
в том, что органическое развитие русской Церкви, государственности 
и русской культуры было насильственно прервано революцией Петра I, 
которому подсказали этот путь масоны (см. гл. "Петр I и масоны" в 
кн. "Робеспьер на троне"). 
       Ибо Петр I, как злорадствует в "Социальных контрастах" Жан-
Жак Руссо "затеял сотворить из своих подданных немцев, англичан, 
когда надо было начать с того, чтобы сделать русских; он навсегда 
воспрепятствовал своим подданным стать тем, чем они могли быть, 
вбив им в головы то, чем они не были. Так иной французский 
наставник ведет своего воспитанника к тому, чтобы блистая в 
детстве, оставался потом навсегда ничем". 
       Известный английский богослов Пальмер в письме к Хомякову 
предрекал России трагическую судьбу в недалеком будущем: "...
Наказания за общественные преступления и грехи бывают общественные 
и личные. Общественное наказание падает на нацию, общество или 
класс, или чин, или на само учреждение, иногда скоро, иногда после 
долгого промежутка, поражая и будущие поколения. Это общественное 
наказание часто падает, по-видимому, на правителя и потомков, 
которые лично невинны, возможно ДАЖЕ НЕ СОЗНАЮТ ВИНУ СВОИХ 
ПРЕДШЕСТВЕННИКОВ, как бы показывая различие между личными и 
общественными актами и между личным и общественными 
вознаграждениями и наказанием. Так в Англии вина тех Тюдоров, 
которые в XVI столетии восставали против Бога и Его Церкви и 
вовлекли целую нацию своим тираническим насилием в схизму и ересь, 
была наказана, позже в королях другой фамилии, против которых 
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восстал народ, как раньше короли восстали против Бога: они были 
свергнуты и изгнаны, и один из них даже обезглавлен через 
последующее развитие той же ереси, которую они сначала навязали 
народу... Также во Франции честолюбие и гордость, с которой Людовик 
XIV вел войну и наносил обиды Церкви, и безнравственность регента и 
Людовика XV были наказаны в ближайшем поколении ужасами 
атеистической и смертоносной революции, в которой были обезглавлены 
или умерщвлены с еще большими мучениями невинный и добродетельный 
Людовик XVI, его королева, его сестра и его сын". 
       "...Правительства, — пишет Пальмер, — которые однажды пошли 
на апостасию, не легко идут обратно; они идут к разрушению". Пойдет 
ли Россия к немецкому материализму и в конце концов к утрате самого 
имени христианства ... или произойдет православная реакция? — 
спрашивает Пальмер. И возможна ли реакция? Хвост не может вести 
голову, а ГОЛОВА И ХРЕБЕТ У РОССИИ — НЕМЕЦКИЙ. Православная Церковь 
привязана к немецкому принципу светского верховенства, как хвост к 
хребту собаки. Хвост должен следовать за головой. Индивиды, хотя бы 
они сами, или их отцы, согрешили, могут покаяться, но история не 
знает примера нации, раз отступившей от более, высокого 
религиозного положения к низшему, чтобы она восстановила сама себя 
"СВОИМ ВНУТРЕННИМ УСИЛИЕМ ПОКАЯНИЯ" (Цитируется по тексту, 
приведенному в "Патриарх Никон", М. Зызыкина, II, 327). 
       Путь религиозного возрождения народа, отступившего в лице 
своих правителей от религиозно-национальных традиций, как правильно 
указывает Пальмер, очень труден. Религиозно-национальное 
возрождение возможно только в случае — если представители церковной 
иерархии, или представители духовной элиты страны, сумеют понять и 
правильно формулировать основную задачу, без решения которой 
невозможно национальное возрождение, а правители страны положат их 
идеи в основу управления государством. 
  

II
 

       Переломная эпоха, в которую правил Николай I, наложила на 
него неизмеримо тяжелое бремя. Он правил, когда мировое масонство и 
руководящее им мировое еврейство, окончательно утвердили свое 
господство в Америке и Европе. Это была эпоха, в которую, по 
меткому выражению Гоголя, "диавол выступил уже без маски в мир". 
"Когда "мир был в дороге, а не у пристани, даже и не на ночлеге, не 
на временной станции, или отдыхе". 
       В это время "на развалинах старого мира", села тревожная 
юность. В России это тревожное, родившееся во время наполеоновских 
войн, поколение избрало своими руководителями не Николая I, 
Пушкина, Гоголя, славянофилов, а духовных отпрысков русского 
вольтерьянства и масонства, декабристов, и своим путем — путь 
дальнейшего подражания Европе. 
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       Николай I избрал более трудный путь: он решил восстановить 
Самодержавие в России и отказаться от традиций Петровской 
революции. "Вопрос еще, — сказал он однажды, — хорошо ли сделал 
Петр I, что отменил некоторые русские благочестивые обычаи. Не 
придется ли их восстановить?" Прежде всего необходимо было 
восстановить монархию. "За время от Петра I до Николая I у нас не 
было монархии. Если мы под монархией будем понимать, прежде всего, 
арбитраж во всяких внутринациональных трениях, — то мы согласимся с 
тем, что императрицы, попадавшие на трон на гвардейских штыках, 
никакими арбитрами быть не могли и основных функций монархии 
выполнять были не в состоянии. С русской точки зрения Екатерина II 
была чужеземной авантюристкой, пролезшей на трон путем муже и 
цареубийства. Ей оставалось идти по течению этих штыков, дабы они 
не обратились против нее самой. Русские цари и в особенности 
царицы, от Петра I до Николая I включительно, были пленниками 
вооруженного шляхетства, и они не могли не делать того, что им это 
шляхетство приказывало" (И. Солоневич. Сборник статей. Шанхай 1942 
год, стр. 48). 
       Ключевский называет этот период "дворяновластием". Известный 
монархический теоретик Л. Тихомиров пишет про этот период в своем 
труде "Монархическая государственность": "Нельзя обвинять монархию 
за то, что было сделано во время ее небытия". 
       Николай I обладал ясным, трезвым умом, выдающейся энергией. 
Он был глубоко религиозный, высоко благородный человек, выше всего 
на свете ставивший благоденствие России. Французский дипломат, 
живший в Петербурге писал, что "нельзя отрицать, что Николай 
обладал выдающимися чертами характера и питает лучшие намерения. В 
нем чувствуется справедливое сердце, благородная и возвышенная 
душа. Его пристрастие к справедливости и верность данному слову 
общеизвестны". Когда маркиз де Кюстин сказал Николаю Первому: 
       — Государь, Вы останавливаете Россию на пути подражательства 
и Вы ее возвращаете ей самой. 
       Николай I ответил ему: 
       — Я люблю мою страну и я думаю, что я ее понял; я вас 
уверяю, что когда мне опостылевает вся суета наших дней, я стараюсь 
забыть о всей остальной Европе, чтобы погрузиться во внутренний мир 
России". 
       — Чтобы вдохновиться из Вашего источника? 
       — Вот именно. Никто не более русский в сердце своем, чем я. 
       Николай I, действительно, вместе с Пушкиным и Гоголем, был 
по духу, одним из наиболее русских людей своей эпохи. 
       Идеалом русского правителя для Николая I был не Петр I, не 
Екатерина II, не оба эти "великие правители", а самый христианский 
правитель Средневековой Руси, Владимир Мономах. Христианскую 
настроенность Николая I ярко показывает резолюция, которую он 
наложил на отчете министерства иностранных дел, составленном к 25-
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летию его царствования, перед тем, как передать отчет Наследнику: 
"Дай Бог, чтобы мне удалось тебе сдать Россию такою, какою я 
стремился ее оставить, сильной, самостоятельной и добродеющей: нам 
— добро, НИКОМУ — ЗЛО". 
       Николай I не был ни тупым доктринером, ни реакционером, как 
изображают его обыкновенно представители интеллигенции и 
исполнявшие их политические заказы историки. Он искренне стремился 
к проведению широких преобразований, которые Пушкин определял, как 
"организацию контрреволюции революции Петра" (см. Б. Башилов. Враг 
масонов No I, стр. 100-101). 
       "Меня очень мало знают, — сказал Николай I маркизу де 
Кюстин, — когда упрекают в моем честолюбии; не имея малейшего 
желания расширять нашу территорию, я хотел бы еще больше сплотить 
вокруг себя народы всей России. И лишь исключительно над нищетою и 
варварством я хотел бы одержать победы: улучшать жизненные условия 
русских гораздо достойнее, чем расширяться". 
  

III
 

       Россия Петербургского периода являет собой отступление от 
народного идеала христианского государства — Святой Руси. 
Несоответствие социальной структуры крепостнической России идеалам 
Православия понимал Николай I, понимали это несоответствие и 
Гоголь, славянофилы Хомяков, К. Аксаков и ряд других выдающихся 
людей Николаевской эпохи. 
       "Христианин может быть рабом, — писал Хомяков, — но не может 
быть рабовладельцем". К. Аксаков писал в записке о "Внутреннем 
состоянии России": "Современное состояние России представляет 
внутренний разлад, прикрываемый бессовестной ложью". Гоголь писал: 
"Лучше ли мы других народов, ближе ли по жизни к Христу, чем они?" 
и отвечал: "Нисколько не лучше, а в жизни еще неустроеннее и 
беспорядочнее всех. Хуже мы всех". "Вот, что мы должны твердить 
всегда себе. Если бы я рассказал все, что я знаю, тогда помутились 
бы мысли ваши и вы подумали о том, куда бежать из России". 
       Крепостная действительность способна была ужаснуть всякого, 
действительно нравственного человека, своим жутким несоответствием 
между истинами проповедуемыми Православием и реальными отношениями 
существовавшими между "христианами" помещиками и христианами же 
крепостными. Большинство помещиков исповедовало христианство, по 
меткому выражению Лескова, "лишь одними устами, а сердцем отстояло 
далече", не было среди них того духа, "который приличествует 
обществу, носящему имя Христа". 
       Николай I считал крепостное право институтом совершенно не 
христианским. Он "в разговоре с Пушкиным, по рассказу Смирновой, 
упрекал Бориса Годунова за прикрепление крестьян к земле, и 
Лейбница за то, что совещаясь с Петром Великим относительно "Табеля 
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о рангах", немецкий ученый не указал ему на несправедливость 
крепостного права" (Кони. На жизненном пути). 
       В 1847 году он заявил смоленским помещикам: "...но я не 
понимаю, каким образом человек сделался вещью. Я не могу себе 
представить иначе, как хитростью и обманом с одной стороны и 
невежеством — с другой". "Этому нужно положить конец". 
       И. Бунаков-Фондаминский, раскаявшийся после революции эсер-
террорист, принявший православие еврей, в статье опубликованной в 
"Сов. Записках" (XVIII) пишет: "Как и его старший брат, Николай I 
не любил дворян. Дворяне убили его отца. Дворяне подняли восстание 
в день его восшествия на престол. Кроме того, не все в крепостных 
отношениях между дворянами и крестьянами укладывалось в его 
государственное понимание... Крестьянское рабство в государственном 
сознании Николая I никак не укладывалось". "Киселев (помощник 
Николая I) в своей земельной политике продолжил вековую традицию 
Российских Императоров" и Московских Царей. В борьбе за землю между 
беднотой и богатеями и те, и другие ВСЕГДА СТОЯЛИ ЗА БЕДНОТУ". "Все 
работы велись в строгой тайне, о существовании некоторых комитетов 
никто не знал... По существу это был постоянный военный совет по 
борьбе с крепостным правом... Вражеская крепость должна быть взятой 
тихой сапой... без кровопролитий". Таковы утверждения бывшего 
заклятого врага Самодержавия. 
       "Они знают, — сказал Николай I, объясняя причину любви к 
нему широких слоев крепостного крестьянства, выражения которой он 
видел всякий раз, когда путешествовал по России, — что не имеют 
другого защитника кроме меня". 
       Николай I провел большинство черновой работы по подготовке 
отмены крепостного права. Проживи он несколько лет больше — 
крепостное право отменил бы он сам. Этого не надо никогда забывать. 
"Он провел огромную подготовительную работу, значимость которой 
начинают понимать и все больше оценивать специалисты, каждый в 
своей области", — пишет проф. К. Зайцев в журнале "Согласие" (Лос-
Анжелес, No 44). Через Канкрина он упорядочил финансы. Через 
Сперанского создал "Свод Законов." Через Киселева он построил 
систему управления государственных крестьян. Это все были леса, для 
сооружения нового здания, вернее для капитального ремонта старого 
здания, на началах ликвидации крепостничества". В том, что он не 
смог оставить Наследнику Россию такой, какой хотел, виноват не 
столько он, сколько окружавшие его и современное ему общество, про 
которое он имел право сказать тоже, что сказал про современное ему 
общество Николай II: "Кругом измена, трусость и обман". 
       Известный судебный деятель Кони, недолюбливавший Николая I, 
как и многие представители русской интеллигенции и русского 
либерализма, тем не менее пишет в "На жизненном пути", что 
"Освобождение крестьян было, как известно, искренним желанием 
Николая I". Но "Бюрократическая и законодательная рутина, 
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опиравшаяся на УПОРНУЮ НЕПОДВИЖНОСТЬ ОБЩЕСТВА и на страхи, 
создаваемые "пугливым воображением", ставили постоянные препятствия 
для решительных шагов Государя". 
       В дневнике Государственного Секретаря Перетца приводятся 
слова, сказанные однажды Александром II Милютину: "Покойный отец 
очень любил Павла Дмитриевича (Киселева) и не раз был готов 
приступить к осуществлению заветной мысли его — освободить 
крестьян; но беда в том, что большая часть людей, окружавших 
батюшку, его пугала, обманывала" (стр. 20). 
  

IV
 

       "Он не готовился царствовать, — пишет проф. К. Зайцев, — но 
из него вырос Царь, равного которому не знает русская история. 
Николай I был живым воплощением русского Царя. Как его эпоха была 
золотым веком русской культуры, так и он сам оказался центральной 
фигурой русской истории. Трудно себе представить впечатление, 
которое производил Царь на всех, кто только с ним сталкивался лицом 
к лицу. Толпа падала на колени перед его властным окриком. Люди, ни 
в какой мере от него не зависящие, иностранцы, теряли самообладание 
и испытывали вообще трудно объяснимое, а для них и вовсе 
непонятное, по истине мистическое, чувство робости почтения. 
Мемуарная литература сохранила бесчисленное количество свидетельств 
такого рода ("Согласие" No4", Лос-Анжелес). 
       Про Николая I можно сказать то же, что сказал Минье про 
Людовика XVI: "Он, может быть, единственный из государей, который, 
не имея никаких страстей не имел и страсти к власти, и который 
соединял оба качества, характеризующие хороших королей: страх Божий 
и любовь к народу". 
       Настоящий духовный облик Николая I вовсе не таков, каким его 
представляли, и до сих пор представляют, поверившие в созданные о 
нем русской интеллигенцией лживые мифы. Только теперь, после 
убийства русским масонами и интеллигентами русской монархии, они 
позволяют себе иногда вскользь, глухо говорить о том, что духовный 
облик Николая I был намеренно искажен. Так, масон В. Маклаков, 
пишет в своих воспоминаниях, что от своих родных и знакомых, 
знавших лично Николая I, которых никак нельзя было назвать 
почитателями самодержавия, он никогда не слышал о нем отзывов, 
подобных отзывам Герцена. Маклаков признается, что прочитав впервые 
клеветнические инсинуации Герцена, он не знал кому верить — 
Герцену, или родным и знакомым, совершенно иначе расценивавшим 
личность Николая I. 
       И чем дальше шло время, тем правдивый образ Николая I 
искажался все больше и больше. Ложь, постоянно и многократно 
повторяемая, со временем приобретает обличье правды. И тогда 
большинство "за ослушание истине — верят лжи и ослушанию" "Ибо 
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тайна беззакония УЖЕ В ДЕЙСТВИИ, только не совершится до тех пор, 
пока не будет взят от среды УДЕРЖИВАЮЩИЙ" (Вт. Пос. Ап. Павла Феc. 
12, 7). 
       Николай I и был таким УДЕРЖИВАЮЩИМ. "Император Николай I, — 
пишет И. Ильин в "Наших задачах" (том II, 554), — удержал России на 
краю гибели и спас ее от нового "бессмысленного и беспощадного 
бунта". Мало того, он дал русской интеллигенции срок, чтобы 
одуматься, приобрести национально-государственный смысл и вложиться 
в подготовленные им реформы Александра II. Но она не использовала 
эту возможность". 
       Философ И. Ильин писал в "Наших Задачах" (т. II, стр. 554), 
что одно из важнейших призваний Государя и Династии состоит в том, 
чтобы иметь верную, творческую и устойчивую СОЦИАЛЬНУЮ, отнюдь 
несоциалистическую, идею, т. е. план ведения государственных дел в 
неуклонном направлении свободной духовности, справедливости и 
хозяйственной продуктивности. Государь, не имеющий творческой 
социальной идеи будет править от случая к случаю, от наущения к 
наущению, а, может быть, по отжившей и государственно вредной 
традиции, а, может быть, от каприза к капризу. А, между тем, он 
призван к своего рода СОЦИАЛЬНОМУ ЯСНОВИДЕНИЮ: его прозорливость и 
дальнозоркость должна верно видеть, что именно (и именно у его 
народа) может развязать творческие силы, подвигнуть его к 
хозяйственному и культурному расцвету и пробудить в нем волю к 
справедливости. 
       Для этого Государь призван стоять над всеми сословиями, 
классами и над всякими партиями: он должен быть свободен от 
заговорщиков, его выдвинувших, от легионов, его провозглашающих, от 
банкиров, его финансирующих и от мировой закулисы (т. е. масонов.  
— Б. Б.), пытающейся связать его государственную волю". 
       Николай I был свободен от воли заговорщиков, потому что его 
выдвинули не заговорщики, не какой-нибудь из классов, а мужество и 
чувство долго перед Россией. Он стоял над всеми сословиями и 
классами России и был не сословным, а Народным Царем. Он не зависел 
ни от гвардии, ни от дворянства, ни от банкиров. 
       Но Николай I так же, как его предшественник, не понял всей 
важности восстановления духовной независимости Церкви, без чего не 
могло быть основного условия необходимого для возрождения идеи 
Третьего Рима. А только в идее Третьего Рима цари могли приобрести 
отвечающую стремлениям русской души "верную, творческую и 
устойчивую" религиозно-социальную идею, цель которой создание 
Святой Руси — подлинно христианского государства. 
       В статье "Роковая двуликость Императорской России" (сб. 
"Прав. Путь", за 1957 г.) архим. Константин пишет, что величайший 
идеологический завет прошлого, что Россия должна стремиться стать 
Третьим Римом, Святой Русью, подлинным христианским государством 
"...намеренно забыт русскими историками." "...Возьмем в руки курсы 
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и учебники... С особой внимательностью будет изображено то, на чем 
есть печать личности в ее противостоянии общему укладу или хотя бы 
в обособлении от него. Исследователь любезно лобызает то, на чем 
находит печать духа, ему родственного, и под этим углом зрения 
воспринимает все прошлое — не в его целостности, ему уже чуждой. 
Только так можно объяснить, что за пределами его интереса осталось 
дело жизни митрополита Макария, как нечто официальное, безличное, 
казенное. 
       Идеологический стержень нашего прошлого оказался вынут и 
отброшен в сторону. Все внимание сосредоточено на частных явлениях, 
а московское "все", воплотившееся в творении митрополита Макария, 
осталось вовсе без внимания. Это — пример не исключительный. Вся 
наша историческая наука проникнута стремлением уложить события в 
рамки западной историософии. Будем ли мы говорить о пионерах, 
Татищеве, Щербатове, Болтине, Карамзине, или корифеях последнего 
времени, Соловьеве, Ключевском, Платонове и их школах, найдем 
неизменное расхождение, если не полный разрыв, между сознанием 
историка и сознанием церковно-православным. Русское прошлое 
воспринимается не как самоценность, а как пройденный этап, 
поглощенный временем. 
       Вечное содержание, промыслительно заложенное в нашем 
прошлом, упраздняется. Не хранение этого вечного сокровища, задача 
вновь возникающих поколений, а создание новых ценностей, под углом 
зрения которых получает оценку прошлое". 
       Архимандрит Константин верно указывает, что идейной основой 
русского подлинного консерватизма может быть только идея Третьего 
Рима. "Что такое — Историческая Россия? Это не просто государство. 
Это и не особый исторический мир. Это — национально-государственное 
образование, которое было промыслительно взращено для того, чтобы 
на его плечи могло быть возложено ответственнейшее послушание: 
стать Третьим Римом — и которое и стало им, в образе Московского 
Царства, принявшего наследие Византии. Что может значить понятие 
консерватизма применительно к такому национально-государственному 
образованию? Это не сохранение в неприкосновенности тех или иных 
свойств и начал, особенностей и обыкновений, которые стали 
традиционной принадлежностью государственной, общественной, 
народной, даже церковной жизни, ни в отдельности, ни под каким-либо 
собирательным знаком. ЭТО — СОБЛЮДЕНИЕ ВЕРНОСТИ СВОЕМУ ПРИЗВАНИЮ 
ТРЕТЬЕГО РИМА. Пред этой задачей относительными показаться могут 
самые "консервативные" установки, способные превратиться в начало 
революционное, противленческое, бунтарское, если они 
противопоставляются, как нечто абсолютное, основной задаче 
Российского Целого: быть и остаться Третьим Римом. 
       Совсем, конечно, не обязательно, чтобы именно под этим 
лозунгом творился этот "консерватизм". Он может оставаться и никак 
не формулированным. Но именно он должен ОПРЕДЕЛИТЬ все поведение, и 
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семьи, и общества, и государства — каждого отдельного элемента 
Российского Целого. Церковь не мыслится отдельно от государства, 
которое не мыслится, в свою очередь, раздельно от Царя, 
находящегося в таинственно-благодатной неотрывности от Церкви — и 
весь народ в целом обнимается началом служения Вере, в этом видя и 
задачу каждого отдельного человека, спасающего свою душу в этом 
святом общении и всего Русского Целого, милостью Божией 
превращенного в Православное Царство, хранящее веру во вселенной до 
Второго Пришествия Христова. Вот, что такое Историческая Россия". 
       Против подобного определения, что должно быть идейной 
основой истинного русского консерватизма — возражать не приходится. 
Но приходится возразить. против других, неточных формулировок 
автора. Упрек архим. Константина, который он адресует к русским 
историкам, что они отбросили в сторону "идеологический стержень 
нашего прошлого", в первую очередь, должен быть обращен не к 
историкам Петербургского периода, а к иерархам Православной Церкви, 
которые вспоминали об идее Третьего Рима во все время этого периода 
не чаще, чем историки. 
  

V
  
       Допетровская Русь — не была, конечно, Святой Русью, Святая 
Русь — это только идеал к которому стремилась допетровская Русь, 
которая не хотела быть ни прекрасной, ни богатой, ни сильной, а 
стремилась стать Святой Русью. 
       "Ни "Старая Англия", ни "Прекрасная Франция", ни "Ученая 
Германия", ни "Благородная Испания" — никто из христианских наций 
не пленился самым существенным призывом церкви, ни более, ни менее 
как именно к святости, свойству Божественному. А вот неученая, 
бедная, смиренная, грустная северная страна не обольстилась, 
гордыми и тщеславными эпитетами и вдруг дерзнула претендовать, если 
хотите, на сверхгордый эпитет "святой", посвятила себя сверхземному 
идеалу святости, отдала ему свое сердце. Психея нации захотела 
стать невестой Жениха Небесного, И этим выявила свое благородство и 
свое величие..." ("Владимирский сборник", Белград). 
       "...русский человек ничего не знает выше христианства, да и 
представить не может. Он всю землю свою, всю общность, всю Россию 
назвал христианством, "крестьянством". Вникните в православие: это 
вовсе не одна только церковность и обрядность, это живое чувство, 
обратившееся у народа нашего в одну из тех основных живых сил, без 
которых не живут нации." (Достоевский). Подобная оценка 
Достоевского не есть неумеренное преувеличение. Так же оценивают 
русский народ и европейские историки и философы, преодолевшие 
высокомерие европейского шовинизма. Французский историк Леруа Болье 
пишет: 
       "Русский народ должен быть поставлен первым среди многих 
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истинно христианских народов. Он христианин не только по своим 
обрядам, по своей внешности, чему он придает такое большое 
значение: без форм нет и сущности; он христианин по своему нутру, 
по своему духу. Евангельское золото в Церкви. В русском народе 
кроется дух христианства, такой нежный, такой особый, какой не 
встречается в других народах Европы". 
       Немец В. Шубарт пишет в "Европа и душа Востока": "В 
противоположность прометеевскому человеку, русский обладает 
христианскими добродетелями в качестве постоянных национальных 
свойств. Русские были христианами еще до обращения в христианство". 
       "Гармонический дух живет во всем древнейшем русском 
христианстве. Православная Церковь принципиально терпима. Она 
отрицает насильственное распространение своего учения и порабощение 
совести. Она меняет свое поведение только со времен Петра I, когда, 
подпав под главенство государства, она допустила ущемление им своих 
благородных принципов". 
       Москва всегда смотрела на Константинополь, как на крепость 
Православия среди латинского и басурманского моря. И взятие 
Византии турками глубоко потрясло всех жителей Московской Руси. "...
с самого покорения Константинополя, — пишет Достоевский в "Дневнике 
Писателя" (1877 г.), весь огромный христианский Восток невольно и 
вдруг обратил свой молящий взгляд на далекую Россию, только что 
вышедшую тогда из своего татарского рабства, и как бы предугадал в 
ней будущее ее могущество, свой будущий всеединящий центр себе во 
спасение. Россия же немедленно и не колеблясь приняла знамя Востока 
и поставила царьградского двуглавого орла выше своего древнего 
герба и тем как бы приняла обязательство перед всем православием; 
хранить его и все народы, его исповедующие, от конечной гибели. В 
то же время и весь русский народ совершенно подтвердил новое 
назначение России и царя своего в грядущих судьбах всего Восточного 
мира. С тех пор главное, излюбленное наименование царя своего 
народа твердо и неуклонно поставил и до сих пор видит в слове: 
"православный", "Царь православный". Назвав так царя своего, он как 
бы признал в наименовании этом и назначение его, — назначение 
охранителя, единителя, а когда прогремит веление Божие, — и 
освободителя православия и всего христианства, его исповедующего, 
от мусульманского и западного еретичества". 
       Еще большее потрясение испытали жители Средневековой Руси, 
чем от известия от взятия Константинополя басурманами, при 
получении известия что Константинопольский патриарх и епископы на 
восьмом соборе во Флоренции в 1439 году отступились от 
праотеческого православия и заключили унию с латинянами. 
       "С 1453 г. суд Божий над Вторым Римом стал уже ясен для всех 
простецов. Когда агарянская мерзость запустения стала на месте 
святе, и св. София превратилась в мечеть, а вселенский патриарх в 
раба султан, тогда мистическим центром мира стала Москва — Третий и 
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последний Рим. Это страшная, дух захватывающая высота 
историософского созерцания и еще более страшная ответственность! 
Ряд московских публицистов высокого литературного достоинства, с 
вдохновением, возвышающемся до пророчества, с красноречием подлинно 
художественным не пишет, а поет ослепительные гимны русскому 
правоверию, Белому царю московскому и Белой пресветлой России. 
Пульс духовного волнения души русской возвышается до библейских 
высот. 
       Святая Русь оправдала свою претензию на деле. Она взяла на 
себя героическую ответственность — защитницы православия во всем 
мире, она стала в своих глазах мировой нацией, ибо Московская 
держава стала вдруг последней носительницей, броней и сосудом 
Царства Христова в истории —  Римом Третьим, а Четвертому Риму уже 
не бывать... Так юная и смиренная душа народа — ученика в 
христианстве, в трагическом испуге за судьбы церкви, выросла в 
исполина. Так родилось великодержавное сознание русского народа и 
осмыслилась пред ним его последняя и вечная миссия. Тот, кто 
дерзнул, еще не сбросив с себя окончательно ига Орды, без школ и 
университетов, не сменив еще лаптей на сапоги, уже вместить 
духовное бремя и всемирную перспективу Рима, тот показал, себя по 
природе способным на великие, тот внутренне стал великим. Это 
преданность и верность русской души Православию — породили 
незабываемую, исторически необратимую русскую культурную 
великодержавность и ее своеобразие. 
       Отвержение Московской Русью флорентийской унии, по верной 
характеристике нашего историка С. М. Соловьева, "есть одно из тех 
великих решений, которые на многие века вперед определяют судьбу 
народов... Верность древнему благочестию, провозглашенная вел. кн. 
Василием Васильевичем, поддержала самостоятельность северо-
восточной Руси в 1612 г., сделала невозможным вступление на 
московский престол польского королевича, повела к борьбе за веру в 
польских владениях, произвела соединение Малой России с Великой, 
условила падение Польши, могущество России и связь последней с 
единоверными народами Балканского полуострова" ("Владимирский 
сборник"). 
       Вот как вера в идею Третьего Рима выражалась у отца Петра I 
— Тишайшего Царя: 
       "Говорили, что на Св. Пасху (1656 г.) государь, христосуясь 
с греческими купцами, бывшими в Москве, сказал между прочим к ним: 
       "Хотите вы и ждете ли, чтобы я освободил вас из плена и 
выкупил?". И когда они отвечали: "Как может быть иначе?, как нам не 
желать этого?" — он прибавил: "Так, — поэтому, когда вы 
возвратитесь в свою сторону, просите всех монахов и епископов 
молить Бога и совершать литургию за меня, чтоб их молитвами дана 
была мне мощь отрубить голову их врагу". И, пролив при этом 
обильные слезы, он сказал потом обратившись к вельможам: "Мое 
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сердце сокрушается о порабощении этих бедных людей, которые стонут 
в руках врагов нашей веры. Бог призовет меня к отчету в день суда, 
если, имея возможность освободить их, я пренебрег этим. — Я не знаю 
как долго будет продолжаться это дурное состояние государственных 
дел, но со времени моего отца и предшественников его, к нам не 
переставали приходить с жалобой на угнетение поработителей 
патриархи, епископы, монахи и простые бедняки, из которых ни один 
не приходил иначе, как только преследуемый суровой печалью и убегая 
от жестокости своих господ; и я боюсь вопросов, которые мне 
предложит Творец в тот день: и порешил в своем уме, если Богу 
угодно, что потрачу все свои войска и свою казну, пролью свою кровь 
до последней капли, но постараюсь освободить их". На все это 
вельможи ответили ему: "Господи, даруй по желанию сердца 
твоего" (Московское государство при царе Алексее Михайловиче и 
патриархе Никоне, по запискам архидиакона Павла Алеппского. Соч. 
Ив. Оболенского. Киев, 1876 г. Стр. 90) 
  

VI
 

       Взяв в виде руководящего религиозно-политического идеала — 
идеал Святой Руси — русский народ выбрал один из самых трудно 
достижимых идеалов, этим, во многом, объясняется трагичность хода 
русской истории: реализовать этот идеал трудно, а отказаться от 
него, русские, по складу своей души, оформленной Православием не 
могут. 
       "Светскости, отчужденной от Церкви не знала Москва. 
Обособленного от Церкви на Москве ничего не найдешь, как ни шарь по 
самым потаенным закоулкам. Если что и оказалось как бы вне Церкви, 
то не в смысле действительной вне-церковности, а в плане церковно-
окрашенной борьбы. Равнодушной к Церкви самобытности нельзя 
представить себе на фоне московской жизни". (Архим. Константин. 
"Империя Росс. и Св. Русь". Сб. "Прав. Русь" за 1958 г.). 
       Западничество Петра было бунтом против московского 
Православия. "То была драма — не только личная Петра: 
общенациональная, Европеизация с неотвратимостью рока легла на 
Россию. Не внешний облик меняла она русской жизни. Она колебала 
основы внутреннего мира, упраздняя сплошную целостность церковного 
сознания, которую, как благодатное свойство русского народа, в его 
позднем, но одновременно-всеобщем принятии христианства распознал 
перед лицом соблазна европейских ересей, св. Иосиф Волоцкий. 
Петровская Реформа ни от кого не требовала неверности Православию, 
но она отменяла всеобщую связанность русских людей церковным 
сознанием". (Архим. Константин. "Роковая двуликость Имперской 
России". "Прав. путь", 1957 г.). "Трагедия Императорской России и 
заключалась в том, что утрачивала она, даже и оставаясь щитом 
Святой Руси — видеть ее истинную природу. Не отсюда ли разрыв 
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традиций церковного искусства — буквально возникший с началом 
Петербургского периода? СВОЕЙ жизнью начинала жить Императорская 
Россия — СВОЕЙ продолжала жить Святая Русь". ("Империя Россия и 
Святая Русь", стр. 19). 
       Русская душа, в лучших своих чертах, оформлена и отшлифована 
Православием. Целостный, гармонический склад русской души — дело 
Православия. Православие — первое и последнее духовное увлечение 
русского народа. Поэтому судьба русского народа слита с судьбами 
Православия и вытекающей из него религиозно-национальной идеей о 
Святой Руси. Цветет Православие и питает своими живительными соками 
русскую жизнь и русскую культуру — цветет и русская культура. 
Никнет Православие, вскоре никнет и вянет и русская жизнь. Н. 
Лосский в книге "Достоевский и его христианское миропонимание" 
пишет: "Русский человек может совершать великие подвиги во имя 
Абсолютного идеала, но он может и глубоко пасть, если утратит его". 
Между творческой силой русского и его поступками "не стоит, как 
ограничивающий и направляющий фактор, его эмпирический характер, не 
помогает устраивать жизнь легко в привычных формах, но зато и не 
стесняет свободы" (стр. 374). Безмерность, в которой так часто 
незаслуженно обвиняют русских не есть постоянная, неизменная черта 
русского национального характера. Она проявляется только тогда, 
когда русский, в силу каких-либо причин, утратит веру в Абсолютный 
идеал к которому тянется его душа, значительно более сложная и 
глубокая, чем душа европейца и американца. Только в этом случае 
русский человек нарушает меру и решает раз: "Нет ничего — тогда и 
не надо ничего". 
  

VII
 

       Как обстояло дело с борьбой за возрождение идеи Третьего 
Рима в царствование Николая I? 
       Как, например, относился к задаче восстановления 
патриаршества самый выдающийся иерарх Николаевской эпохи Московский 
митр. Филарет? Для Филарета, как указывает митр. Антоний даже "не 
возникал вопрос о неканоничности высшего церковного управления в 
России и, хотя он по своему авторитету среди других русских 
иерархов, несомненно был первым из них, являясь как бы русским 
Патриархом, но он никогда не поднимал вопроса о необходимости 
восстановления патриаршества в России и о неканоничности Святейшего 
Синода". (Еп. Никон. Жизнеоп. Блаж. Антония, т. II, стр. 114). 
       Не ставили перед Николаем I вопрос о необходимости 
восстановления духовной независимости Церкви и другие видные 
иерархи. Может быть и понимали необходимость восстановления, но 
вопрос этот не поднимали, не желая вступать в конфликт с Синодом, 
боясь пострадать за свои убеждения. 
       После того, как в первое десятилетие после учреждения синода 
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большая часть епископов побывала в тюрьмах, были расстригаемы, биты 
кнутом и т.д. воля к сопротивлению у церковной иерархии была 
сломлена. "В истории Константинопольской Церкви, — свидетельствует 
Доброклонский в исследовании "Синодальный период", — после 
турецкого завоевания, мы не находим ни одного периода такого 
разгрома епископов и такой бесцеремонности в отношении церковного 
имущества". 
       Православная Церковь не против активного участия в 
строительстве мирской жизни в духе заветов Христа. Мы знаем и роль 
монастырей и роль Сергия Радонежского и других выдающихся деятелей 
Православия в деле строительства национального государства и 
русского общества в допетровское время и в деле защиты Руси в 
допетровское время. В произнесенной в Московской Духовной Академии 
речи в день 500-летнего юбилея Преподобного Сергия, Ключевский 
говорил, что имя Сергия Радонежского неразрывно связано с именами 
его современников — митрополита Алексия и св. Стефана. "Ни одно из 
этих имен нельзя произнести не вспомнив двух остальных. Эта 
присноблаженная троица ярким созвездием блещет в нашем XIV в., 
делая его зарей политического и нравственного возрождения Русской 
земли". "Все три св. мужа, подвизаясь каждый на своем поприще, 
делали одно общее дело, которое простиралось далеко за пределы 
церковной жизни и широко захватывало политическое положение всего 
народа. Это дело — укрепление Русского государства, над созиданием 
которого по-своему трудились московские князья XIV в." "Потому ведь 
и удалось московским князьям так успешно собрать в своих руках 
материальные, политические силы всего русского народа, что им 
дружно содействовали добровольно соединившиеся духовные его силы". 
       Лишенная духовной самостоятельности Церковь перестает 
активно участвовать в развитии духовной и социальной жизни народа". 
"...церковная реформа Петра была уничтожением ПРЕЖНИХ ЦЕРКОВНЫХ 
ОСНОВ РУССКОЙ ЖИЗНИ. После Петра православие перестало быть 
ОПРЕДЕЛЯЮЩЕЙ СТИХИЕЙ государственного строительства в России; оно 
продолжало существовать, определяло жизнь, жизнь масс народа, 
процветало в монастырях, скитах, давало святых, но оно уже не было 
той связывающей само государство стихией, которое отметало бы 
влияние любых философских систем, постепенно друг друга сменяющих." 
"Все Петровское церковное законодательство есть разрушение основ 
церковной и царской власти, связанной не только догматами веры, но 
и вселенскими канонами Церкви. Таким образом пример нарушения 
границ должного и допустимого для государства ДАН В РОССИИ ВПЕРВЫЕ 
не в XX столетии, а в XVII и ОСОБЕННО В НАЧАЛЕ XVIII и также не 
снизу, а сверху, опередив Францию во времени" (М. Зызыкин. Патриарх 
Никон). 
       "...насильственная противоканоническая реформа Петра, — 
говорил на Предсоборном Присутствии в 1906 году митр. Антоний, — 
обезличила и ЗАТМИЛА РЕЛИГИОЗНОЕ СОЗНАНИЕ НАРОДА, превратила 
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духовенство в касту. Реформа эта, приведя русскую Церковь под 
господство государственного чиновника, лишила Церковь 
ПРИЛИЧЕСТВУЮЩЕГО ЕЙ ОДУШЕВЛЕНИЯ И ДЕРЗНОВЕНИЯ и положила начало 
отступления от благочестия во исполнение Божьего глагола: "Поражу 
пастыря и разойдутся овцы". 
       Овцы разошлись после того, как СНАЧАЛА были поражены 
пастыри. Уже в первой трети XVIII века авторитет государства 
совершенно заслонил авторитет Церкви. Православная Церковь 
перестала быть определяющей стихией русской жизни. Церковная 
иерархия почти безропотно выполняла то, что ей приказывала светская 
власть. В ослабленной расколом церкви почти не было 
священнослужителей, готовых пойти, как старообрядцы, на муки и 
смерть, но не освящать авторитетом церкви возникшее на основе 
крепостной зависимости крепостное право мало чем отличавшееся от 
рабства. 
  

VIII
 

       "Если до царствования Николая I Церковь была объектом 
гонений со стороны государства, то в царствования его преследования 
Церкви прекращаются, но она по-прежнему находится в пленении у 
светской власти: перестает быть гонимой, но не становится духовно 
независимой. Количество церквей и монастырей увеличивается, 
проявляется большая забота по отношению к духовенству и его нуждам, 
но, основного, что только могло бы вывести Церковь из того 
глубокого кризиса в котором она находилась — сделано не было. 
Патриаршество не было восстановлено. 
       В церковно-общественной жизни Филаретовской эпохи по 
определению митр. Антония "продолжалось протестантское влияние, 
внесенное в русскую церковную жизнь, церковной реформой Петра I, 
соединенное при этом с духом формализма. В богословско-научной и 
учебной области было непререкаемым авторитетом "Исповедание Петра 
Могилы", находившееся под влиянием католических идей. Такое 
сочетание протестантских, католических и православных идей и 
создало тип Московского иерарха сановника (Митр. Филарета.  — Б. 
Б.), надолго подчинившего своему влиянию церковную жизнь не только 
Москвы, но и всей России. 
       Благодаря такому направлению в деятельности высшей иерархии 
в России закреплялось то положение, при котором духовенство было 
одним из сословий, а Церковь одним из ведомств в государстве и 
притом ВЕДОМСТВОМ ВТОРОСТЕПЕННЫМ, ПОЧТИ НЕ ИМЕВШИМ ВЛИЯНИЯ НА 
НАПРАВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ И ОБЩЕСТВЕННОЙ ЖИЗНИ, а священники 
становились ВТОРОСТЕПЕННЫМИ ЧИНОВНИКАМИ В ГОСУДАРСТВЕ. 
       Конечно, громадное большинство российских епископов были 
людьми безупречной жизни и высокого личного религиозного духа, но 
общая тенденция этой эпохи заключалась в проникновении их казенно-
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формальным духом. Среди низшего духовенства было большое число 
самоотверженных пастырей, но в своей духовной жизни они питались не 
столько влиянием своих архипастырей, сколько неисчерпаемым запасом 
церковно-народного духа" (Еп. Никон. Жизнеоп. Блаж. Антония., I, 
стр. 115). 
       После запрещения масонства Николаем I, во главе Синода не 
смогли быть уже более масоны и атеисты, как это было ранее, но 
поскольку Церковь по-прежнему управлялась назначенными царем 
чиновниками, она по-прежнему не обладала необходимой ей духовной 
свободой действий в религиозной сфере. Преследования кончаются, но 
духовное порабощение остается. 
       Процесс управления Православной Церковью с помощью 
чиновников, выбиравших членами Синода наиболее покладистых князей 
церкви, развивался в николаевскую эпоху все дальше, по линии 
дальнейшего попирания остатков духовной независимости Церкви. 
       До 1833 года, обер-прокурором был кн. П. С. Мещерский, 
занимавший эту должность с 1817 года и бывший в эпоху активного 
наступления русского и мирового масонства на Православие правой 
рукой министра Духовных дел и Народного Просвещения кн. А. Н. 
Голицына, которому он, как обер-прокурор подчинялся. 
       После кн. Мещерского обер-прокурором стал: С. Д. Нечаев. 
Автор книги "Император Николай I — Православный Царь". Н. Тальберг 
пишет: "При нем усилилось значение занимавшейся им должности". 
После Нечаева обер-прокурором был назначен воспитанник иезуитов... 
гусарский полковник Протасов. Протасов стал командовать Церковью, 
как подчиненной ему воинской частью". "Сказалась и прежняя его 
служба, — отмечает Тальберг. — ...Им еще более усилено было 
значение обер-прокурора и налажен административный аппарат Синода". 
Протасов был рационалист, поклонник Запада. 
       За туманными намеками Тальберга скрывается трагедия 
усиливающегося административного нажима на Православную Церковь в 
эпоху КОГДА ОКОНЧАТЕЛЬНО РЕШАЛАСЬ СУДЬБА ПРАВОСЛАВИЯ И ПЛЕНИВШЕЙ 
ЕГО СВЕТСКОЙ ВЛАСТИ. Ведь годы царствования Николая I, когда еще не 
окреп духовный отпрыск запрещенного масонства, только что возникший 
Орден Р. И. — были последними годами, когда Православная Церковь в 
случае восстановления патриаршества, может быть, смогла бы еще 
вернуть свою былую духовную силу и свое влияние на народ. 
  

IX
 

       "Несмотря на провозглашение лозунга "Православие, 
Самодержавие, Народность" в царствование Николая I, — как указывает 
митр. Антоний, —  "церковная жизнь подвергалась все большему 
порабощению со стороны государства и такое направление жизни 
последнего подчеркивалось и во внешних символах правительственных 
действий. Здание Синода было переведено в другое помещение, рядом с 

http://www.rus-sky.org/history/library/intellectuals.htm (17 of 168)03.04.2007 16:51:02



Intelectuals

совершенно одинаковым зданием Сената". "...В синодальном зале было 
поставлено председательское царское кресло. Но еще более унижающий 
характер имели в этом зале два больших портрета, остававшиеся там 
до последних дней. Первый — портрет Петра I, указывающего рукою на 
книгу Регламента со словами: "Для сего постановили мы учредить 
такую коллегию", и проч. (Слова кощунственные в отношении 
Богоучрежденной церковной власти). Левою рукою император грозил 
заседанию Синода. Наверно во всей Империи нет учреждения, в коем 
был бы изображен Государь, с угрожающим этому учреждению жестом. 
Впрочем, дело, конечно, не в символах, а в том, что в это время, а 
также в следующее царствование, церковная иерархия и церковная 
жизнь были явлением не покровительствуемым государством, а разве 
только терпимым с неудовольствием". 
       "Мы хотим сказать, — писал в одной из статей митр. Антоний, 
— что отношение правительства к Церкви с 18-го и 19-го веков было 
не столько покровительственное, сколько подозрительное, 
враждебное". Покровительствовался только известный минимум 
религиозности, необходимой для сохранения воинами присяги и 
нравственного благополучия в общественной жизни" (См. "Епископ 
Никон". Т. I, стр. 53). "На всякое сильное проявление православного 
религиозного чувства, — пишет он в другой статье, — в народе и в 
духовенстве взирали с такою же враждебной опасливостью, как в 
Регламенте Петра Великого. И в этом трогательно объединились и 
правительство, и школа, и общество и притом в одинаковой степени 
общество КОНСЕРВАТИВНОЕ и ОППОЗИЦИОННОЕ". 
       Таков был трагический результат того, что в течение 150 лет 
Православная Церковь жила и действовала согласно неправославного по 
духу своему Духовного Регламента Петра I. Ибо этот Регламент, как 
пишет современный богослов, "лишал духовенство первенствующего 
положения в государстве и делал церковь уже не указательницей 
идеалов, которые призвано воспринимать и осуществлять государство, 
а просто одним из учреждений, департаментом полиции нравов". 
Церковь уже — не сила нравственно-воспитательная, а учреждение, в 
котором физическое принуждение возводится в систему. Сама проповедь 
церковная из живого слова превращается в сухую мораль, 
регламентированную правительством до мелочей, и Церковь лишается 
положения свободной воспитательницы народа, свободно отзывающейся 
на все явления жизни" (М. Зызыкин. Патриарх Никон), 
       Пламя Православия тихо горело только в "тиши монастырей, и 
особенно в лице "старцев", к которым прибегали для поучения и 
утешения тысячи людей из всех слоев русского народа. Художественное 
изображение того, как действует "старец" известно всему миру из 
романа Достоевского "Братья Карамазовы", где дан образ старца 
Зосимы" (Н. О. Лосский. Характер русского народа, стр. 19). 
"Православие блюлось верующим, но чуждым научной формулировке своей 
веры народом, в монастырях с учениками Паисия Величковского, в 
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Саровской Пустыни, одним словом там, где истинам веры научились не 
в богословской школе, а в творениях св.. Отцов и в православном 
быте" (Прот. Граббе, "А. С. Хомяков и его богословские взгляды", 
"Прав. Путь", 1954 г., стр. 3). 
       Упадок Православия в его целом, порождал опасные явления: 
если высшее и низшее духовенство коснело, по определению митр. 
Антония "в традициях латинской школы и теоретической богословской 
схоластики" то "народ отстранялся все далее и далее от церковной 
книги и от церковного клироса, и, что еще печальнее, остался 
одиноким в своем религиозном быту, в своих постах, богомолениях, 
паломничестве. Духовенство делалось все ученее, все культурнее, а 
народ все невежественнее и менее освоенным с православной 
дисциплиной". 
  

* * *
 

       Преследования старообрядчества продолжаются и в царствование 
Николая I. А старообрядцы являлись в это время духовно наиболее 
стойкой частью русского народа. Еще в 1866 году большой знаток 
старообрядчества Мельников-Печерский писал министру внутренних дел: 
"Главный оплот будущего России все-таки вижу в старообрядцах. А 
восстановление русского духа, старобытной нашей жизни все-таки 
произойдет от образованных старообрядцев, которые тогда не 
раскольники будут". Преследование же старообрядцев, разорение их 
скитов настраивало их враждебно к правительству. В отчете Ш 
отделения за 1839 г. Николаю I есть, например, следующая фраза "и в 
последние годы преследования раскольников вооружило их и против 
правительства так, что их скиты сделались центром этого зла 
(осуждения крепостного права.  — Б. Б.). Там наиболее пророчеств и 
толков, основанных на священном писании". 
  

II. РОЛЬ ГОГОЛЯ В РАЗВИТИИ РУССКОГО НАЦИОНАЛЬНОГО МИРОВОЗЗРЕНИЯ
 
I
 

       Ход идейного развития образованного общества в царствование 
Николая I двигался в направлении раскола общества на два идейно 
непримиримых лагеря. Николаевская эпоха — эпоха упорной 
беспрерывной идеологической борьбы между сторонниками 
восстановления исконных русских традиций и членами возникшего 
Ордена Русской Интеллигенции. ЭТО ЭПОХА ТРЕТЬЕГО И ОКОНЧАТЕЛЬНОГО 
РАСКОЛА РУССКОГО ОБРАЗОВАННОГО ОБЩЕСТВА. Это — эпоха напряженной 
политической и идеологической борьбы, Николая I и его немногих 
единомышленников с непримиримыми врагами Православия, Самодержавия 
и русской самобытной культуры и ее самобытных политических, 
религиозных и социальных традиций — с масонами и их духовными 
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учениками внутри России и вне ее. 
       В этой борьбе победить должны были представители того 
лагеря, в ряды которого вольется большинство жертвенно настроенной 
молодежи,  готовой во имя исповедуемых ею идеалов на любые жертвы 
во имя блага России. Главных, определявших судьбу России, решения 
могло быть два. Первое — если бы в исковерканной духовным 
подражанием Европе России, сторонникам самобытного развития, 
удалось бы создать Орден Борцов за Святую Русь и вовлечь в ряды его 
большинство политически активной идеалистически настроенной 
молодежи. Этот орден, конечно, не должен был бы носить столь 
высокопарное название, высокопарность не в русском духе, он мог бы 
носить какое угодно название, но он должен был стать подлинным 
национально-консервативным слоем, который был разгромлен Петром I и 
без восстановления которого не могла быть правильно решена задача 
национального возрождения. Второе решение — вовлечение 
идеалистически настроенной, политически активной молодежи, идейными 
выкормышами русского вольтерьянства, в Орден Борцов против 
Православия и Самодержавия. 
       "Где же тот, — писал Гоголь во второй части "Мертвых душ", — 
кто бы на родном языке русской души нашей умел бы нам сказать это 
всемогущее слово: ВПЕРЕД? Кто, зная все силы и свойства и глубину 
нашей природы, одним чародейным мановением мог бы устремить на 
высокую жизнь? Какими словами, какой любовью заплатил бы ему 
благодарный русский человек. Но века проходят за веками, позорной 
ленью и безумной деятельностью незрелого юноши объемлется... и не 
дается Богом муж, умеющий произносить его..." 
       Нет, уже в эпоху Николая I был тот, кто в огненных словах 
сказал на русском языке, что наступили последние сроки борьбы за 
будущее России, что ждать больше нельзя, что все кому дорога судьба 
России должны вступить в Орден Борцов за Святую Русь. Гоголь, также 
как и славянофилы, с которыми он был идейно близок, сказал почти 
все, что было необходимо в основном знать для желающих вступить в 
Орден Борцов за Святую Русь. 
       Смерть Пушкина затруднила борьбу за национальное 
возрождение, но тем не менее борьба продолжалась. Выдающимся борцом 
за русское мировоззрение был Н. В. Гоголь. Гоголь не только 
гениальный писатель, творческие устремления которого совершенно 
лживо, в своих политических целях истолкованы идеологами Ордена Р. 
И., но и выдающийся религиозный мыслитель. Но это замалчивается до 
сих пор, как замалчивается, что Пушкин является выдающимся 
политическим мыслителем национального направления. Вот, где 
истинные причины плохо скрытой, а иногда и не скрываемой ненависти 
к Пушкину и Гоголю со стороны доживающих свои последние презренные 
дни членов Ордена Русской Интеллигенции. 
       Гоголь так же, как и зрелый Пушкин, отрицательно относился и 
к заговору декабристов и к масонам. Во второй части "Мертвых душ" 
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описывая приезд Чичикова к Тентетникову Гоголь писал: "Андрей 
Иванович струсил. Он принял его за чиновника от правительства. 
Надобно сказать, что в молодости своей он было замешался в одно 
неразумное дело. Два философа из гусар, начитавшиеся всяких брошюр, 
да не докончивший учебного курса эстетик, да промотавшийся игрок 
затеяли какое-то филантропическое общество под верховным 
распоряжением старого плута и масона и тоже карточного игрока, но 
красноречивейшего человека. Общество было устроено с обширною целью 
— доставить прочное счастие всему человечеству, от берегов Темзы до 
Камчатки". 
       Члены Ордена Р. И., используя жульническим образом 
литературное наследство Гоголя в своих политических целях, до наших 
дней сохранили черную ненависть к Гоголю, как мыслителю. Член 
Ордена наших дней Н. Валентинов пишет, например, в статье 
"Европейцы и русские поля" ("Новое русское слово", август 1957 г.) 
       "Но я вступаю на Никитский бульвар и иду мимо дома с 
мемориальной доской: здесь жил и скончался Гоголь. Вот уж поистине 
черная противоположность светлому Пушкину. Как бы мы ни ценили его 
"Мертвые Души", нельзя забыть отвратительную книгу "Выбранные места 
из переписки с друзьями". В ней до конца выговариваются идеи, 
инспирировавшие "Мертвые Души", все помыслы его последних лет. Эта 
книга дышит черносотенным, "стрелецким" антиевропеизмом, тупым 
ультранационализмом и реакцией. Гоголь желал превратить всю Россию 
в деспотически организованный и управляемый монастырь. Для него 
церковь и духовенство — орудия для управления крестьянством, 
которому нужно разными способами вбивать мысль беспрекословно 
подчиняться помещикам, как власти данной Богом. 
       Отвратительны его советы не учить мужика грамоте, так как, 
одолев ее, он начнет читать "пустые книжки европейских 
человеколюбцев". Отвратительно вообще его презрение к Европе, его 
убеждение, что нам русским там нечему учиться, ибо не пройдет и 
десяток лет и Европа придет к нам "не за покупкой пеньки и сала, а 
за покупкой мудрости, которую не продают больше на европейских 
рынках". Многие страницы из "Переписки с друзьями" без краски стыда 
читать невозможно". 
       А масон М. Алданов, обеляя в книге "Загадка Толстого" Л. 
Толстого, идет по следам Белинского и обвиняет Пушкина и Гоголя в 
рассчитанном пресмыкательстве перед Николаем I. В душонках русских 
европейцев не может зародиться мысль, что можно быть преданным царю 
без всяких задних мыслей. 
       В. Белинский писал Боткину, что "Выбранные места", — это 
"артистически рассчитанная подлость", что Гоголь "Это Тайлеран, 
кардинал Фош, который всю жизнь обманывал Бога, а при смерти надул 
сатану". А еще раньше, писал насчет "Рима" в 1842 году тому же 
Боткину: "Страшно подумать о Гоголе: ведь во всем, что ни писал — 
одна натура, как в животном. Невежество абсолютное. Что наблевал о 
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Париже-то". 
       После появления "Выбранных мест из переписки с друзьями", 
Белинский упрекал Гоголя, что он написал эту книгу с единственной 
целью подслужиться к Царской семье. 
       Отказывая Гоголю в уме, Белинский не постеснялся написать, 
что "некоторые остановились было на мысли, что ваша книга есть плод 
умственного расстройства, близкого к положительному сумасшествию 
(хорош стиль, неправда ли!?  — Б. Б.), но они скоро отступились от 
такого заключения — ясно, книга писана не день, не неделю, не 
месяц, а может быть год, два или три; в ней есть связь, сквозь 
небрежное изложение проглядывает обдуманность, и гимн властям 
предержащим хорошо устраивает земное положение набожного автора. 
Вот почему в Петербурге разошелся слух, будто вы написали эту книгу 
с целью попасть в наставники к сыну Наследника". 
       Прием клеветы, — это типичный прием революционных кругов. Не 
брезгует им и Белинский. Революционная пропаганда в России всегда 
была связана не только с определенным кругом идей, но и с 
определенным кругом методов пропаганды этих идей. 
       А главный из этих методов — клевета, во всем, и во всех 
возможных видах. По этому масонско-интеллигентскому методу 
действует и масон Алданов, пишет книгу о Толстом, а лягает своими 
масонскими копытами Пушкина и Гоголя. "Пушкин, — пишет Алданов, — 
мог написать "Стансы", когда кости повешенных декабристов еще не 
истлели в могиле; одобряя закрытие "Московского Телеграфа", ибо 
"мудрено с большой наглостью проповедовать якобинизм перед носом 
правительства"; после пяти лет "славы и добра" написал "Клеветникам 
России" и в то же время корил Мицкевича политиканством. Он брал 
денежные подарки от правительства Николая I, просил об увеличении 
этих "ссуд", прекрасно зная, какой ценой они достаются". 
       Нужно быть очень подлым человеком, чтобы приписать Пушкину 
то, что приписывает ему Алданов. А про Гоголя эта иудейско-
масонская "гордость" русской эмиграции клевещет уже совсем без 
стеснений. "Гоголь, — пишет он, — жил в настоящем смысле слова 
подачками правительства, ходатайствуя о них через Третье 
отделение" (стр. 107-108). 
  

II
 

       "Замечательно, — пишет проф. Андреев в статье "Религиозное 
лицо Гоголя", — что при виде общественно-политических недостатков, 
Гоголь ни на минуту не склоняется к революционным настроениям, а 
намеревается личным участием в общественной и государственной жизни 
страны — содействовать искоренению этих недостатков". 
       Один из умнейших людей Николаевской эпохи, после Пушкина — 
Ф. Тютчев подчеркивал, что "РЕВОЛЮЦИЯ ПРЕЖДЕ ВСЕГО — ВРАГ 
ХРИСТИАНСТВА. АНТИХРИСТИАНСКОЕ НАСТРОЕНИЕ ЕСТЬ ДУША РЕВОЛЮЦИИ". 
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Прекрасно понимал антихристианскую настроенность души революции и 
Гоголь. "Время настанет сумасшедшее, — пишет Гоголь Жуковскому. — 
Человечество нынешнего века свихнуло с пути только от того, что 
вообразило, будто нужно работать для себя, а не для Бога". Гоголь 
ясно понимал, что темные силы не отказались от своих целей и, что, 
они во всех странах Европы ведут тайную упорную борьбу против 
христианства и монархий. Гоголь ясно понимал, что судьба 
христианства и европейских монархий решается в современную ему 
эпоху. 
       Человек XIX столетия, несмотря на кровавый опыт Французской 
революции, не смирился, а еще более возгордился своим умом. А эта 
гордость, — по мнению Гоголя, — может принести только еще более 
страшные плоды. "Гордость ума, с тревогой констатирует Гоголь в 
статье "Светлое Воскресенье", — никогда еще не возрастала она до 
такой силы, как в девятнадцатом столетии". 
       Белинский, возлагавший все надежды на европейскую культуру, 
на силу разума, на социализм, не видел то, что видел Гоголь, 
писавший в статье "Светлое Воскресение", что человечество влюбилось 
в ум свой. "...Но есть страшное препятствие (воспраздновать 
нынешнему веку светлый праздник), — имя ему — гордость. 
Обрадовавшись тому, что стало во много лучше своих предков, 
человечество нынешнего века влюбилось в чистоту и красоту свою". Но 
особенно сильна ныне гордость ума. "Ум для современного 
человечества — святыня: во всем усомнится он — в сердце человека, 
которого несколько лет знал, в правде, в Боге усомнится — но не 
усомнится в своем уме". 
       Гоголь сильно и остро предвидел то, о чем позже с такой 
силой писал Достоевский: "Страшны разрушительные действия страстей 
человеческого ума, получивших свое воплощение в увлечении 
социализмом — то есть в социальном утопизме". Для Гоголя, как для 
подлинного русского философа: "...Ум не есть высшая в нас 
способность. Его должность не больше как полицейская. Он может 
только привести в порядок и расставить по местам то, что у нас уже 
есть". "...Разум есть несравненно высшая способность, но она 
приобретается не иначе, как победа над страстями..." "Но и разум не 
дает полной возможности человеку стремиться вперед, есть высшая еще 
способность, имя ей — мудрость, и ее может дать нам один Христос". 
       "Уже ссоры и брани начались не за какие-нибудь существенные 
права, не из-за личных ненавистей — нет, не чувственные страсти, но 
страсти ума начались: уже враждуют лично из несходства мнений, из-
за противоречия в мире мысленном. Уже образовались целые партии, 
друг друга не видевшие, никаких личных сношений не имеющие — и уже 
друг друга ненавидящие. Поразительно: в то время, когда уже было 
начали думать люди, что образованием выгнали злобу из мира, злоба 
другою дорогою, с другого конца входит в мир — дорогою ума, и на 
крыльях журнальных листов, как всепогубляющая саранча, нападает на 
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сердца людей повсюду. Уже и самого ума почти не слышно. Уже и умные 
люди начинают говорить, хоть против собственного своего убеждения, 
из-за того только, чтобы не уступить противной партии, за того 
только, что гордость не позволяет сознаться перед всеми в ошибке, 
уже одна чистая злоба воцарилась на место ума". 
       "Что значит, что уже правят миром швеи, портные и 
ремесленники всякого рода, а Божий Помазанники остались в стороне. 
Люди темные, никому неизвестные, не имеющие мыслей и чистосердечных 
убеждений, правят мнениями и мыслями умных людей, и газетный 
листок, признаваемый лживым всеми, становится нечувствительным 
законодателем его неуважающего человека, Что значат все незаконные 
эти законы, которые видимо, в виду всех, чертит исходящая снизу 
нечистая сила — и мир видит весь, и, как очарованный не смеет 
шевельнуться. Что за страшная насмешка над человечеством". "И не 
одного дня не хочет привести (в духе святого праздника) человек 
девятнадцатого века". "И не понятной тоскою уже загорелась земля; 
черствее и черствее становится жизнь; все мельчает и мелеет, и 
возрастает только в виду у всех один исполинский образ скуки, 
достигая с каждым днем неизмеримейшего роста. Все глухо, могила 
повсюду. Боже. Пусто и страшно становится в Твоем мире". 
       "Исчезло даже и то наружное добродушное выражение простых 
веков, которое давало вид, как будто бы человек был ближе к 
человеку. Гордый ум девятнадцатого столетия истребил его. Диавол 
выступил уже без маски в мир". 
       Ощущение "холода в пустыне" — таково было основное 
впечатление Гоголя от родившей социализм и марксизм Европы. 
  

III
 

       "Всякому обществу, чтобы держаться и жить, — писал 
Достоевский, — надо кого-нибудь и что-нибудь уважать непременно, и, 
главное, всем обществом, а не то, чтобы каждому, как он хочет про 
себя". (Дневник Писателя за 1876 г.) 
       "И в Московской Руси во всех церквах молились: "Боже, 
утверди Боже, чтобы мы всегда едины были". 
       В послепетровской России, все начали молиться разным богам, 
кто Христу, кто Вольтеру, кто Руссо, кто Гегелю, кто Марксу. Все 
члены Ордена Р. И. молились своим идолам-идеям: "Мы отдадим свои 
жизни, но сделайте так, чтобы все русские были не едины, ибо только 
всеобщая рознь дарует победу нам". 
       Распад религиозного сознания в высших и образованных слоях 
общества в Николаевскую эпоху выражался в усиленном дроблении его 
на взаимооталкивающиеся группировки. Гоголь заметил начало того 
процесса, завершение которого мы видим в эмиграции". "Среди России, 
— пишет Гоголь в "Авторской исповеди", — я почти не увидел России. 
Все люди, с которыми я встречался, большею частью любили поговорить 
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о том, что делается в Европе, а не в России. Я узнавал только то, 
что делается в английском клубе, да кое-что из того, что я и сам 
уже знал... Я заметил, что почти у всякого образовалась в голове 
СВОЯ СОБСТВЕННАЯ РОССИЯ, и оттого бесконечные споры". 
       В обществе сорванном насильственно с свойственных его духу 
органических путей политического, религиозного и социального 
развития, возможны парадоксы любого рода. Всякого рода парадоксами 
была богата и умственная жизнь оторвавшегося от народных традиций 
высшего русского общества. Одним из таких парадоксов является 
отношение представителей европеизировавшихся слоев крепостников к 
Православию. Принудив с помощью насилий, и высшее и низшее 
духовенство убеждать закрепощенные слои народа, что крепостнические 
порядки не противоречат духу учения Христа, денационализировавшиеся 
слои крепостников сами же стали презирать униженную официальную 
Церковь и ее лишенное свободы действий духовенство, пришли к 
"убеждению", что нет возможности соединения прогрессивных убеждений 
с Православием. И придя к этому дикому убеждению стали искать более 
"прогрессивных" форм религии в разных формах масонства, разных 
видах сектантства или католичества. Где угодно, и как угодно, — 
только не в Православии. 
       "Хотя я еще не стар, — писал Хомяков английскому богослову 
Пальмеру, — но помню время, когда в обществе оно (Православие.  — 
Б. Б.) было предметом глумления и явного презрения. Я был воспитан 
в благочестивой семье и никогда не стыдился строгого соблюдения 
обрядов: это навлекало на меня название лицемера, то подозрение в 
тайной приверженности к латинской церкви: в то время НИКТО НЕ 
ДОПУСКАЛ ВОЗМОЖНОСТИ СОЕДИНЕНИЯ ПРОГРЕССИВНЫХ УБЕЖДЕНИЙ С 
ПРАВОСЛАВИЕМ" (Хомяков Соч. II, 353). 
       Возникновение взгляда о невозможности соединения Православия 
с прогрессивностью убеждений — является роковым моментом в истории 
развития русского образованного общества, а так же и в истории 
Православия. Одной из основных причин обвала русской 
государственности было именно то, что во времена юности Хомякова и 
позже, значительные круги русского образованного общества были 
убеждены в невозможности сочетать прогрессивные убеждения с 
верностью Православию. Подобный взгляд вызвал падение религиозности 
в высших слоях крепостников. Когда А. Хомякова с братом "привезли в 
Петербург, то мальчикам показалось, что их привезли в языческий 
город, что здесь их заставят переменить веру, и они твердо решили 
скорее перетерпеть мучения, но не подчиниться чужой вере". 
       Многие из владельцев "крещенной собственности" не шли дальше 
равнодушного исполнения обрядов, а некоторые просто презирали 
религию своих "рабов". Вера их мало чем отличалась от "веры" матери 
И. С. Тургенева. Б. Зайцев пишет в "Жизни Тургенева", что мать его 
"считала себя верующей, но к религии относилась странно. 
Православие для нее какая-то мужицкая вера, на нее и, особенно, на 
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ее служителей она смотрела свысока, вроде как на русскую 
литературу. Молитвы в Спасском произносились по-французски. 
Воспитанница читала ежедневно по главе "Imitation de Jesus 
Christ... (стр. 14)" ...в Светлое Воскресенье 1846 года Варвара 
Петровна проснулась крайне раздраженная. В церкви звонили — она 
отлично знала, что на Пасху всегда бывает радостный звон. Но велела 
позвать "министра". 
       — Это что за звон? 
       — Святая Неделя! Праздник! 
       — Какой? У меня бы спросили, какая у меня на душе святая 
неделя. Я больна, огорчена, эти колокола меня беспокоят. Сейчас 
велеть перестать... 
       И колокола умолкли — весь пасхальный парад в доме, 
праздничный стол, куличи, пасхи — все отменено, вместо праздника 
приказано быть будням, и сама Варвара Петровна три дня провела в 
комнате с закрытыми ставнями. Их открыли только в четверг. Пасхи в 
том году просто не было. Зато еще в другой раз она отменила 
церковный устав об исповеди: приказала оробевшему священнику 
исповедовать себя публично, при народе". 
       И сколько таких Варвар Петровен обоего пола обитало и 
раньше, и в царствование Николая I на крепостной Руси? Русские 
архивы и русская мемуарная литература изобилуют фактами 
возмутительного отношения крепостников к Православию, православным 
обрядам и православному духовенству. 
       Уже в царствование Николая I, всего за восемь лет, до отмены 
крепостного права, отдельные помещики не боялись травить, собаками 
осмелившегося противоречить им дьякона (См. очерк "Псовая охота" С. 
Терпигорева опубликованном в томе VIII "Русское Богатство" за 1883 
год). 
  

IV
 

       Гоголь зачислен Белинским в основатели русского реализма. 
Белинский признавался, что, когда он прочел в первый раз юношеские 
произведения Гоголя "Арабески", то не понял их. "Они были тогда для 
меня слишком просты, а, потому, и недоступно высоки". "Слишком 
просты", а, потому, и "недоступно высоки" оказались для Белинского, 
и для критиков его школы, и все остальные произведения Гоголя. 
Истинный философско-мистический смысл их остался непонятным. Гоголь 
был не реалистом, не сатириком, а мистиком, все литературные образы 
которого — глубокие символы. 
       Идейное содержание творчества Гоголя неизмеримо глубже, чем 
то, каковое приписал ему, не понявший его истинный мистически-
философский смысл Белинский, и, следовавшие за ним, критики из 
лагеря интеллигенции. 
       Философские рассказы Гоголя предваряют появление философских 
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романов Достоевского. "...в русской литературе, — указывает Л. 
Шестов в "Преодоление самоочевидностей", — Достоевский не стоит 
одиноко. Впереди его и даже над ним должен быть поставлен Гоголь". 
"Не в одной России, а во всем мире увидел Гоголь бесчисленное 
множество "мертвых душ". "Но Гоголь не о России говорил, — пишет Л. 
Шестов, — ему весь мир представлялся завороженным царством. 
Достоевский понимал это: "изображая Гоголя, — писал он, — давят ум 
непосильными вопросами". Там, где для Белинского и белинских был 
"реализм" и "сатира" там, для Достоевского, понимавшего истинный 
смысл гоголевских образов — была глубокая мистика и философия, 
которая давила ум, даже Достоевского, — "непосильными вопросами". 
       Русская интеллигенция истолковала творчество Гоголя самым 
примитивным образом, в духе выгодном для политических целей Ордена 
Р. И.: "Мертвые души", "Ревизор" и другие произведения — это, де, 
точное изображение Николаевской России — и ничего больше. Но Л. 
Шестов правильно отмечает, что "Скучно жить на свете, господа!" — 
этот страшный вопль, который как бы против воли вырвался из души 
Гоголя, не к России относится. Не потому "скучно", что на свете 
больше, чем хотелось Чичиковых, Ноздревых и Собакевичей. Для Гоголя 
Чичиковы и Ноздревы были не "они", не другие, которых нужно было 
"поднять" до себя. Он сам сказал нам — и это не лицемерное 
смирение, а ужасающая правда — что не других, а себя самого 
описывал и осмеивал он в героях "Ревизора" и "Мертвых душ". Книги 
Гоголя до тех пор останутся для людей запечатанными семью печатями, 
пока они не согласятся принять это гоголевское признание... 
Некоторые, очень немногие, чувствуют, что их жизнь есть не жизнь, а 
смерть. Но и их хватает только на то, чтоб, подобно гоголевским 
мертвецам, изредка в глухие ночные часы, вырываться из своих могил 
и тревожить своих оцепеневших соседей страшными, душу раздирающими 
криками: душно нам, душно!.. Его сверкающие остроумием и 
несравненным юмором произведения самая потрясающая из мировых 
трагедий, как и его личная жизненная судьба". 
       В одном письме Гоголь указывает, что первый том "Мертвых 
душ" — "лишь крыльцу ко дворцу". Современник Гоголя П. Анненков в 
книге "Замечательное десятилетие" пишет, что "Гоголь ужаснулся 
успеха романа МЕЖДУ ЗАПАДНИКАМИ и людьми непосредственного чувства, 
весь погружен был в замысел разоблачить СВОИ НАСТОЯЩИЕ 
исторические, патриотические, моральные и религиозные воззрения, 
что, по его мнению, было уже необходимо для понимания готовившейся 
второй части поэмы. Вместе с тем все более и более созревали в уме 
его надежда и план наделить, наконец, беспутную русскую жизнь 
кодексом великих правил и незыблемых аксиом, которые помогли бы ей 
устроить свой внутренний мир на образец всем другим народы". 
       "Друг мой, — пишет Гоголь А. О. Смирновой в 1895 году из 
Карлсбада, — я не люблю моих сочинений, доселе бывших и 
напечатанных, и особенно "Мертвые души". Но вы будете 
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несправедливы, когда будете осуждать за них автора, принимая за 
карикатуру, насмешку над губерниями, так же, как прежде 
несправедливо хваливши. Вовсе не губерния и не несколько уродливых 
помещиков, и не то, что им приписывают, есть предмет "Мертвых душ". 
Это пока еще тайна, которая должна была вдруг к изумлению всех (ибо 
ни одна душа из читателей не догадалась), раскрыться в последующих 
томах, если бы Богу угодно было продлить жизнь мою и благословить 
будущий труд. Повторяю вам вновь, что это тайна и КЛЮЧ ОТ НЕЕ 
ПОКАМЕСТ В ДУШЕ У ОДНОГО ТОЛЬКО АВТОРА". 
       Но Белинский истолковывал все литературные произведения как 
реалистические и сатирические, превращая творчество Гоголя в орудие 
борьбы против царской власти. Появление "Выбранных мест из 
переписки", в которой Гоголь заявил о своем истинном мировоззрении, 
было встречено создателями Ордена непристойной руганью и 
непристойной клеветой. "Еще бы, — писал Б. Ширяев в одной из своих 
статей. — "Перепиской" Гоголь выбил из-под них почву — самого себя, 
которого они паразитарно облепили". 
  

V
 

       "Выбранные места из переписки с друзьями", несмотря на 
идейную разбросанность книги — являются тем не менее цельной 
системой русского религиозного миросозерцания. Основная, 
пронизывающая ее всю идея, та что прежде, чем браться за улучшение 
общественный условий необходимо нравственно исправить самого себя — 
то есть, традиционная мысль Православия. В книге этой  
исключительной силой и любовью говорится о женщине и ее роли, как 
сердца семьи (письма III и XXI), о величии и самобытности русской 
национальной культуры (письма VII, X, XIV), о высоком назначении 
писателя и о святости слова (письма IV, X, XIV XV, XVIII), о 
нравственном самоусовершенствовании каждого человека в духе 
христианского учения (письма II, VI, XII, XVI, XXII), о подлинном и 
чистом патриотизме (письма X, XIX, XXVI). 
       Книга эта, грандиозный кодекс нравственных законов русского 
народа, должна стать предметом самого внимательного изучения и 
одним из ценнейших руководств по воспитанию молодежи, ибо мысли 
Гоголя являются поразительно современными, подлинным откровением 
для строителей будущей, свободной России" (Г. Сидамон. "Осмеянный 
Пророк"). 
       "В переписке с друзьями", — отмечает Б. Ширяев в статье 
"Скорбящий Гоголь" ("Знамя России" No 57), — Гоголь призывает своих 
современников ОСОЗНАТЬ САМИХ СЕБЯ, свою национальную душу, свою 
русскую сущность, свое православное миропонимание, сделать то, к 
чему в томительных исканиях и томлениях он шел извилистым путем всю 
свою жизнь. "Выбранные места" — страшный нечеловеческий вопль 
русской совести, прозревшей и очистившейся от наваждений 

http://www.rus-sky.org/history/library/intellectuals.htm (28 of 168)03.04.2007 16:51:02



Intelectuals

рационалистического соблазна". 
       В "Выбранных местах из переписки с друзьями", Гоголь, в 
гениально-простой, понятной всякому среднему человеку форме, 
развивает глубокое национальное мировоззрение. Мировоззрение это 
утверждается не на идеях западной, чуждой русском духу, философии, 
а утверждается на идеях Православия, то есть древней, наиболее 
чистой форме Христианства. 
       Гоголь придерживался православного взгляда, что земное 
относительное счастье можно обрести только глядя на небо, только 
вырастив духовные крылья, необходимые для полета над стремлениями к 
греху, живущими в каждой человеческой душе, обуреваемой страстями и 
соблазнами. Духовные же крылья могут вырасти только из неустанного 
подвига совершенствования своей души. "Примите к сведению, — сказал 
однажды Гоголь А. П. Стороженко, — и на будущее время глядите на 
небо, чтоб сноснее было жить на земле". 
       Без нравственного совершенствования души каждого члена 
общества никакое общество, по мнению Гоголя, не сможет создать 
более совершенный строй. В записной книжке Гоголя за 1842 год 
имеется следующая запись: "А чем же, скажи, хороша религия?" "А тем 
именно, что подчиняет всех одному закону, что всех соединяет хотя в 
одном. Без нее общество не может существовать, потому что всякий 
человек имеет свои идеи, и что ни человек, то и думает инако, и 
хочет строить по своему плану все общество". 
       Гоголь, так же как и Пушкин, как и славянофилы, считал, что 
Россия может спастись только повышением нравственного уровня всех 
слоев русского общества, путем большой христианизации русской 
жизни. В этом отношении Гоголь и славянофилы кардинально 
расходились во взглядах с идеологами западников придерживавшихся 
масонских взглядов, что главными препятствиями мешающими создать 
более современный строй в России являются — Православие и 
Самодержавие и что нравственный уровень русского общества сразу 
повысится, после уничтожения монархического строя и Православия. 
       Гоголь не верит, что люди могут спастись без веры в Бога, 
заменяя веру в Бога — верой в разум человека, как проповедовали это 
(то есть чисто масонские взгляды) Белинский и другие организаторы 
Ордена Р. И. "Без любви к Богу, — пишет Гоголь, — никому не 
спастись". (Письмо XIX). Прежде чем получить право спасать других, 
— необходимо по мнению Гоголя, — сначала стать почище душой потом 
уже стараться, чтобы другие почище стали". (Письмо XXVI). 
       Гоголь уверен, что духовно односторонние партийные фанатики 
типа Герцена и Белинского не смогут быть апостолами любви по 
отношению к реальному, несовершенному, полному страстей и 
заблуждений современному им человеку. В письме XIV к гр. А. П. 
Толстому Гоголь пишет: "Друг мой, храни вас Бог от односторонности: 
с нее всюду человек произведет зло: в литературе, на службе, в 
семье, в свете, словом везде! Односторонний человек самоуверен; 

http://www.rus-sky.org/history/library/intellectuals.htm (29 of 168)03.04.2007 16:51:02



Intelectuals

односторонний человек дерзок, односторонний человек всех вооружает 
против себя. Односторонний человек ни в чем не МОЖЕТ НАЙТИ 
СЕРЕДИНЫ. Односторонний человек не может быть истинным 
христианином: он может быть только ФАНАТИКОМ. Односторонность в 
мыслях показывает только то, что человек еще на дороге к 
христианству, но не достигнул его, потому что христианство дает уже 
многосторонность уму". 
       Цель жизни Гоголь видит в служении ближнему, в любви к 
ближнему, но не в той отвлеченной любви к человеку будущего, 
который вместе с другими членами Ордена Р. И. пылал В. Белинский. 
Гоголь призывал любить несовершенных людей своей эпохи. Надо 
полюбить несовершенных людей, греховных людей живущих сейчас, а не 
воображаемых, прекрасных людей будущего. 
       "Но как полюбить братьев? — восклицает Гоголь, — как 
полюбить людей? Душа хочет полюбить прекрасное, а бедные люди так 
несовершенны так мало в них прекрасного... (Письмо XIX). Человек 
девятнадцатого века отталкивает от себя брата". "Все человечество 
он готов обнять, а брата не обнимет". 
       "...На колени перед Богом, — призывает Гоголь, — и проси у 
Него гнева и любви. Гнева против того, что губит человека, любви — 
к бедной душе человека, которую губят со всех сторон и которую 
губит он сам". (Письмо XV). 
  

VI
 

       Гоголь первый, после Петра I, поставил снова вопрос о том, 
что русская жизнь и русская культура должна строиться на идеалах 
Православия, потому что в идеях Православия "заключена возможность 
разрешения вопросов, которые ныне в такой остроте встали перед всем 
человечеством". 
       "...равновесие создается на некоторое историческое 
мгновение, — отмечает архимандрит Константин в статье "Роковая 
двуликость Императорской России", — для которого опять-таки лучшей 
иллюстрацией является Пушкин". С окончанием этого краткого 
равновесия раскрылась трагедия Императорской России, основы которой 
были заложены революцией Петра. "Мистическая пропасть разверзлась 
между живым еще, многовековые корни имеющим прошлым, и тем, в чем 
жило имперское будущее. Эту пропасть ощутил мистическими сторонами 
своего существа Гоголь, дав своим ощущениям выход, со выспренностью 
своего публицистического пера, в "Переписке с друзьями". Со всей 
силой жизненной правды явлена была эта безвыходность предсмертным 
сожжением второй части "мертвых. душ". Многозначительность этого 
движения души подучила свой подлинный смысл только в свете 
позднейших событий, нами переживаемых. То не личная была только 
драма, а переживание чуткой душой Гоголя — того разрыва между 
господствующими идеалами жизни и Церковной Истиной, который присущ 

http://www.rus-sky.org/history/library/intellectuals.htm (30 of 168)03.04.2007 16:51:02



Intelectuals

Российской "имперской" действительности". 
       Гоголь — первый пророк возврата к целостной религиозной 
культуре. Гоголя глубоко волновал наметившийся в сороковых годах 
глубокий идейный разлад русского общества, значительная часть 
которого, как Белинский, занялись ниспровержением всех основ 
русского национального государства и национальной культуры. Гоголь 
первый, раньше Достоевского, поднимает вопрос об оцерковлении 
жизни. 
       Основной мыслью Гоголя была мысль, что Церковь до сих пор не 
вошла в русскую жизнь в нужном масштабе. В "Выбранных местах" 
Гоголь выступил как защитник основных духовных начал русской жизни, 
как защитник моральных устоев, без которых невозможна жизнь 
нормального национального государства. В начале похода возникшей 
русской интеллигенции на Православие, русскую государственность, 
духовные начала самобытной русской культуры, Гоголь имел мужество, 
выступить против тех, кто начал уже рыть могилу русскому народу. 
       Гоголь видел ту бездну, в которую хотел вести Россию 
Белинский и его единомышленники. "Выбранные места" подготовлены 
Гоголем в 1847 году и напечатаны в начале года накануне 
подготовляемой масонами серии революций в Европе. Эта книга 
является как бы последним предупреждением складывавшейся именно в 
эти годы русской интеллигенции. Гоголь писал А. О. Россети в апреле 
1847 года, что "Выбранные места из переписки с друзьями" были 
изданы им с целью выяснить духовное состояние современного русского 
общества. "Книга моя, — пишет он, — в некотором отношении пробный 
оселок, и поверьте, что ни на какой другой книге вы не прощупали бы 
в нынешнее время так удовлетворительно, что такое нынешний русский 
человек, как на этой". 
       Проф. И. В. Андреев правильно отмечает, что эта книга Гоголя 
— "самая искренняя книга в русской литературе. В основном эта книга 
о Боге и Церкви, в которой Гоголь так же, как и Ив. Киреевский и 
Хомяков призывал своих современников к жизни в Церкви". "Религиозно-
политическое значение "Переписки" было огромное. Эта книга 
появилась в то время, когда в незримых глубинах исторической жизни 
решалась судьба России и русской православной культуры. Устоит ли 
Россия в Православии, или соблазнится атеизмом и материализмом? 
Удержится ли в России православное самодержавие, или восторжествует 
социализм и коммунизм? Эти вопросы были связаны и с другими, еще 
более глубокими, касающимися уже судеб всего мира. Что впереди? 
Расцвет и прогресс безрелигиозной гуманистической культуры, или 
начало пред-апокалипсического периода мировой истории? Гоголь 
громко и убежденно заявил, что истина в Православии и в 
православном русском самодержавии, и что решается историческое 
"быть или не быть" православной русской культуре, от сохранения 
которой зависит и ближайшая судьба всего мира. Мир же — при смерти, 
и мы вступили в пред-апокалипсический период мировой истории". 
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("Религиозное лицо Гоголя"). 
       Вместе с Достоевским Гоголь является одним из самых 
христианских по духу русских писателей. Как и Достоевский, Гоголь, 
глубинными истоками своего творчества исходит из Остромирова 
Евангелия, как правильно указывает Вогюэ. 
       Гоголь "внес в русскую жизнь ту тему, которая доныне 
является одной из центральных тем русских исканий, — о возврате 
культуры к Церкви, о построении нового церковного мировоззрения — о 
"православной культуре". По мнению Гоголя вопрос о добре, о 
необходимости делания добра, неотвратимо стоит перед каждым 
человеком, но этот вопрос не получает надлежащего ответа благодаря 
антихристианской настроенности многих людей, ошибочно считающих 
себя христианами. "Страшно то, — пишет Гоголь в одном месте, — что 
мы уже в "добре не видим добра", то есть не в силах воспринимать 
подлинное, настоящее добро, как добро". 
       Взгляд, что прогрессивные воззрения не могут быть 
органически соединены с Православием, мешал; русским европейцам 
проникнуть умственным взором в духовную сокровищницу Православия. 
Люди придерживавшиеся подобного взгляда видели только факты внешней 
деятельности официальной Церкви, которая их не воодушевляла, так 
как они считали, что вся деятельность современной Православной 
Церкви направлена только на поддержание крепостного строя и Царской 
власти. Но за внешней деятельностью официальной Церкви не видели 
духовных сокровищ Православия хранимых и развиваемых в Оптиной 
Пустыне и других очагах подлинного Православия. 
       Вместе с Хомяковым Гоголь был одним из первых образованных 
людей своей эпохи, который понял, что приверженность Православию 
может сочетаться с прогрессивностью убеждений. И больше того — 
правильно и верно понимаемое Православие может быть источником 
истинного политического и социального прогресса. И в этом плане 
Гоголь является, вместе с Хомяковым и Киреевским выдающимся борцом 
против усвоенного образованными слоями крепостнического общества 
идейного наследства русского вольтерьянства и масонства. 
       Православная Церковь, утверждал Гоголь, "одна в силах 
разрешить все узлы недоумения и вопросы наши, которая может 
неслыханное чудо в виду всей Европы, заставив у нас всякое 
сословие, звание и должность войти в их законные границы и пределы 
и, не изменив ничего в государстве, дать силу России, изумить весь 
мир согласною стройностью того же самого организма, которым она 
доселе пугала, — и эта Церковь нами незнаема! И эту Церковь, 
созданную для. жизни, мы до сих пор не ввели в нашу жизнь! 
       — Нет, храни нас Бог защищать теперь нашу Церковь. Это 
значит уронить ее. Жизнью нашей должны мы защищать нашу Церковь, 
которая вся есть жизнь; благоуханием душ наших должны мы возвестить 
ее истину" (Письмо VIII. "Несколько слов о нашей Церкви и 
духовенстве"). 
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       Ясно понимая, какую грозную опасность несет идейная 
неустроенность русского образованного общества и зарождавшегося 
масонствующего ордена Р. И., Гоголь считал, что Россия может 
спастись только большой христианизацией русской жизни. "Мне ставят 
в вину, — пишет Гоголь, — что я заговорил о Боге... Что же делать, 
если наступает такое время, что поневоле говорится о Боге. Как 
молчать, когда даже камни готовы завопить о Боге?" "Иконы вынесли 
из храма — и храм уже не храм: летучие мыши и злые духи обитают в 
нем". "Мир уже не в силах прямо встретиться с Христом и в этом его 
болезнь и ужас". 
       Все неустройство русской жизни, по мнению Гоголя, происходит 
от того, что русский образованный класс перестал ценить великое 
духовное сокровище, которое всегда ценил раньше русский народ — 
Православие. 
  

VII
 

       Причины ненависти Алданова к Гоголю, как и причины ненависти 
к его религиозному и политическому мировоззрению основателей 
Ордена, вскрывает автор книги изданной в 1957 году в Москве "Гоголь 
в Николаевской России" М. Гус: "Одновременно с этим погружением в 
православие, в его сознании углублялась мысль о Самодержавии, как 
самом Богом созданной для России форме устройства, обеспечивающей 
русский народ от "страхов и ужасов" Западной Европы. Идея 
преданности русскому царю соединяется у Гоголя с идеей верности 
православию. К двум этим "китам" прибавляется и идея "народности" в 
духе того славянско-российского национализма, который появился уже 
во второй редакции "Тараса Бульбы" и во вставке в главу XI 
"Мертвых  душ", сделанной Гоголем в Москве. Наконец, Гоголем 
овладевает и мысль, что свое будущее Россия "Православия, 
Самодержавия и Народности" должна искать в своем прошлом". "Идеи 
Православия, самодержавия, российско-славянского национализма и 
поворота вспять, к средневековому прошлому, и составили содержание 
той проповеди, с которой Гоголь обратился к России в "Выбранных 
местах из переписки с друзьями". Эти идеи не были достоянием одного 
только Гоголя. Конечно, он пришел к таким выводам из своих 
мучительных раздумий и колебаний самостоятельно, но это вовсе не 
значит, что взгляды его друзей-славянофилов не оказали на него 
никакого влияния. Он пристально следил за тем, что делают его 
московские друзья, и солидаризировался с ними, когда они взяли в 
свои руки погодинский "Москвитянин". 
       Гоголь придерживался взгляда Пушкина, что замена 
монархического строя республиканским не сможет сразу улучшить жизнь 
в России. "Прошло то время, — писал Гоголь в наброске статьи "О 
сословиях в государстве", —  когда идеализировали и мечтали о 
разного рода правлениях, и умные люди, обольщенные формами, бывшими 
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у других народов, горячо проповедовали: одни — совершенную 
демократию, другие — монархию, третьи — аристократию, четвертые — 
смесь всего вместе, пятые — потребность двух борющихся сил в 
государстве". "Наступило время, когда всякий более или менее 
чувствует, что правление не есть вещь, которая сочиняется в голове 
некоторых, что она образуется нечувствительно, само собой, из духа 
и свойств самого народа, из местности — земли, на которой живет 
народ, из истории самого народа". 
       На царскую власть Гоголь смотрел так же, как и Пушкин, как 
на народную власть отвечающую русскому народному миросозерцанию и 
характеру, как на основную творческую силу русской истории, 
которая, несмотря на все свои недостатки и ошибки, сумела провести 
русский народ сквозь все бесчисленные опасности стоявшие на его 
пути. 
       На царя Гоголь смотрел глазами человека из народных низов — 
как на слугу Бога и слугу народа. Уничтожение царской власти по его 
мнению не принесет ничего, кроме новых страданий. Так же, как и 
Пушкин, Гоголь ясно видит недостатки современной ему России, но так 
же, как и Пушкин считает, что заговоры и революции не смогут дать 
счастья народу. 
       Гоголь, развивая мысль, что здоровое национальное 
государство должно покоиться на твердом фундаменте социальной 
гармонии и социальной справедливости. Как Царь должен заботиться о 
всех сословиях, о всех людях, являясь отцом Отечества, так и все 
сословия должны стремиться к справедливости. 
       Справедливость, справедливость и еще раз справедливость. 
Справедливость ко всем, справедливость во всем, справедливость 
немедленно, сегодня, а не когда-то в далеком будущем, когда люди 
станут бескрылыми ангелами. 
       Борьбу за превращение крепостнической России в подлинно 
христианское государство, по мнению Гоголя, ни в коем случае нельзя 
откладывать до того времени, когда будет ликвидировано крепостное 
право. Борьба за Святую Русь должна начаться немедленно, сейчас же, 
ибо ждать более нельзя, еще внутри крепостнического общества. 
       Белинский, Герцен, Чернышевский учили ненавидеть настоящее и 
любить только ВООБРАЖАЕМОЕ прекрасное будущее: "...будущее светло и 
прекрасно, любите его, — призывал Чернышевский, — стремитесь к 
нему, работайте ДЛЯ НЕГО, приближайте его, ПЕРЕНОСИТЕ ИЗ НЕГО в 
настоящее, сколько можете переносите: настолько будет светла и 
добра, богата радостью и наслаждением ваша жизнь, насколько вы 
умеете перенести в нее из будущего". 
       Гоголь категорически восставал против этой внешне 
привлекательной и соблазнительной для молодежи установки, но 
антихристианской и антиисторической. "Мы должны с надеждой и 
светлым взором смотреть в будущее, которое в руках Милосердного 
Бога". "В руках у Милосердного Бога все: и настоящее, и прошедшее, 
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и будущее. От того вся и беда наша что мы не глядим в настоящее, а 
глядим в будущее. От того и беда вся, что иное в нем горестно и 
грустно, другое просто гадко; если же делается не так, как нам 
хотелось, мы махнем на все рукой и давай пялить глаза в будущее. От 
того Бог и ума нам не дает; от того и будущее висит у нас у всех 
точно на воздухе: слышат некоторые, что оно хорошо, благодаря 
некоторым передовым людям, которые тоже услышали его чутьем и еще 
не проверили законным арифметическим выводом; но как достигнуть до 
этого будущего никто не знает..." 
       "Безделицу позабыли: позабыли, что пути и дороги к этому 
светлому будущему сокрыты именно в этом темном и запутанном 
настоящем, которого никто не хочет узнавать; всяк считает его 
низким и недостойным своего внимания и даже сердится, если его 
выставляют на вид всем". 
  

VIII
 

       Если Пушкин; является восстановителем гармонического 
духовного склада человека допетровской Руси, то Гоголь стремится 
восстановить две важнейших традиции Московской Руси — идею Святой 
Руси и идею Государевой Службы — жертвенного служения всех 
правящему Государю и национальному государству. Разделяя взгляд 
своего духовного учителя Пушкина, что "лучшие и прочнейшие 
изменения суть те, которые приходят от одного улучшения нравов, без 
насильственных потрясений человеческих, страшных для человечества". 
Гоголь пламенно призывал современников сплотиться вокруг Николая I 
и немедленно начать борьбу за Святую Русь. 
       Гоголь не верит, что одна только отмена крепостного права 
молниеносно изменит нравственный уровень общества. Он считал, что 
нравы необходимо улучшать и во время крепостного строя, всемерно 
готовясь к тому благословенному времени, когда Цари, выбрав 
подходящий исторический момент, смогут отменить крепостное право. 
Чем выше будет нравственный уровень крепостнического общества, тем 
скорее падет крепостное право, такова излюбленная мысль Гоголя. 
       Второй излюбленной идеей Гоголя является идея, что жизнь 
каждого человека, независимо от его положения в обществе — должна 
быть службой Богу и Государю, а через служение им и всему народу. 
Эта идея — не что иное как древняя русская идея жертвенной 
Государевой Службы. Эту идею Гоголь развивает с поразительной 
силой, с истинным пророческим вдохновением. Гоголь сказал своим 
современникам все, что было им необходимо знать о значении того 
времени, в котором они живут, для дальнейшего будущего России, об 
той ответственности, которая лежит на них перед грядущими 
поколениями. И если современники, особенно молодежь, не поняли 
грозный смысл грядущего, разъясненный им Гоголем, в этом вина не 
Гоголя. Гоголь исполнил свой долг христианина и гражданина. 
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       Нельзя без волнения читать пламенные призывы Гоголя к 
построению настоящего христианского государства и его истинно 
пророческие предсказания о грозной судьбе ждущей Россию, если 
современное Гоголю поколение не найдет в себе духовной силы 
выступить немедленно на борьбу с антихристианской крепостнической 
действительностью. 
       "Остались считанные дни, — предупреждал Гоголь, — еще 
немного и грехами своих предков и своими, мы отрежем путь России к 
спасению". 
       "...Призваны в мир мы вовсе не для праздников и пирований, — 
пишет он, — на битву мы сюда призваны; праздновать же победу будем 
ТАМ. А потому мы ни на миг не должны позабыть, что вышли на битву, 
и нечего тут выбирать, где поменьше опасностей: как добрый воин, 
должен бросаться из нас всяк туда, где пожарче битва". 
       "...Она теперь зовет своих сынов крепче, нежели когда-либо 
прежде. Уже душа в ней болит, и раздается крик ее душевной болезни. 
Друг мой. Или у вас бесчувственное сердце, или вы не знаете, что 
такое для русского Россия? Вспомните, что когда приходила беда ей, 
тогда из монастырей выходили монахи и становились в ряды с другими 
спасать ее". 
       "Но я теперь должен, как в решительную священную минуту, 
когда приходится спасать свое отечество, когда всякий гражданин 
несет все и жертвует всем, — я должен сделать клич хотя бы к тем, у 
которых еще есть в груди русское сердце и понятно сколько-нибудь 
благородства. Что тут говорить о том, кто из нас более виноват. Я, 
может быть, более всех виноват: я, может быть, слишком сурово вас 
принял вначале... но оставим в стороне вопрос, кто более виноват". 
"Дело в том что пришло нам спасать свою землю, что гибнет земля 
наша не от нашествия двунадесяти языков, а ОТ НАС САМИХ, что мимо 
законного управления образовалось другое правление, гораздо 
сильнейшее всякого законного....Все будет безуспешно, покуда не 
почувствует из нас всякий, что он также, как в эпоху восстания 
народов.... должен восстать против неправды". 
       "...Не бежать на корабле из земли своей, спасая свое 
презренное земное имущество; но спасая душу свою, не выходя вон из 
государства, должен всяк из нас спасать себя в самом сердце 
государства. На корабле своей должности, службы, должен теперь всяк 
выноситься из омута, глядя на Кормщика Небесного. Кто даже не на 
службе, тот должен теперь, вступить на службу и ухватиться за свою 
должность, как утопающий хватается за доску, БЕЗ ЧЕГО НЕ СПАСТИСЬ 
НИКОМУ. "Ибо наступило время битвы" не за временную нашу свободу, 
права и привилегии, но за нашу душу". 
       "...назначенье человека — служба, жизнь наша ЕСТЬ СЛУЖБА. Не 
забывать только нужно того, что взято место в земном царстве затем, 
чтобы служить на нем Государю Небесному, и потому иметь в виду ЕГО 
Закон. Только так служа, можно угодить всем: Государю, и народу, и 
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земле своей". 
       Без любви к России, к духовным основам национальной 
культуры, невозможно истинное служение народу. "Каждый русский 
должен возлюбить Россию. Полюбит он Россию, и тогда полюбит он 
"все, что ни есть в России". "Ибо не полюбивши России, не полюбить 
вам своих братьев, а не полюбивши братьев, не возгореться вам 
любовью к Богу... не спастись вам". 
       Идея, что вся жизнь каждого человека — служба Богу и своему 
народу, эта древняя русская идея является излюбленной идеей Гоголя. 
"Россия — это монастырь, — пишет он, — и все живущие в ней монахи, 
которые обязаны ежедневно пещись о помощи ближним и украшении и 
укреплении своего монастыря". Такое понимание России — есть не что 
иное, как восстановление национальной религиозной идеи — идеи о 
Третьем Риме, призыв к созданию Ордена Борцов за Святую Русь. 
       Гоголь считал, что все, кто желает счастья России, должны 
объединиться вокруг царя и помочь последнему покончить с крепостным 
правом и повести Россию по пути устроения более христианского 
общественного строя. Он понимал, что Православная Церковь находится 
в упадке, но в высоте духовного содержания Православия видел залог 
возможного расцвета Православной Церкви. 
  

IX
 

       Гоголь с ужасом видел, что русские европейцы — поклонники 
внушаемых вольтерьянством и масонством идей, отказываясь от 
Православия, влекут Россию в бездну. Он предостерегал, что нельзя 
любя все чужое и презирая духовные русские традиции — ожидать 
спасения России от внедрения в нее не свойственных русскому духу 
европейских идей. "Мне казалось всегда, — пишет он в "Авторской 
исповеди", — что прежде, чем вводить что-либо новое, нужно не как-
нибудь, но в КОРНЕ узнать старое; иначе применение самого 
благодетельнейшего в науке открытия не будет успешно... С этой 
целью я заговорил преимущественно о старом". 
       "Вы говорите, — писал еще Гоголь Белинскому, — что спасение 
России в европейской цивилизации, но какое это беспредельное и 
безграничное слово. Хотя бы определили, что нужно подразумевать под 
именем европейской цивилизации. Тут и фаланстеры и красные и 
всякие, и все готовы друг друга съесть и все носят такие 
разрушающие, такие уничтожающие начала, что трепещет в Европе 
всякая мыслящая голова и спрашивает поневоле: где же цивилизация?" 
       В герое "Мертвых душ" генерале Бетрищеве, считающем, что 
стоит только одеть половину русских мужиков в немецкие штаны, как 
"науки возвысятся, торговля подымется, и золотой век настанет в 
России", Гоголь высмеивал утопические воззрения основателей Ордена 
Р. И. — западников. Западники, по мнению Гоголя, принадлежат к 
числу тех русских умников, про которых Констанжогло метко сказал, 
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что это те умники, "которые, не узнавши прежде своего, набираются 
дури вчуже". 
       Возражая на обвинения Белинского, что он будто бы отвергает 
вообще необходимость учиться у Европы, Гоголь пишет: "Не менее 
странно также, — из того, что я выставил ярко на вид наши русские 
элементы, делать вывод, будто я отвергаю потребность просвещения 
европейского и считаю ненужным для русского знать весь трудный путь 
совершенствования человечества. И прежде, и теперь мне казалось, 
что русский гражданин должен знать дела Европы. Но я, я был 
убежден, что если при этой похвальной жадности знать чужеземное, 
упустишь из виду русские начала, то знания эти не принесут добра, 
собьют, спутают и разбросают мысли, наместо того, чтобы 
сосредоточить и собрать их. И прежде, и теперь я был уверен в том, 
что нужно очень хорошо и очень глубоко узнать свою русскую природу, 
и что только с помощью этого знания можно почувствовать, что именно 
следует нам брать и заимствовать из Европы, которая сама этого не 
говорит". 
       Гоголь писал в "Авторской исповеди": "Сколько я себя помню, 
я всегда стоял за просвещение народное; но мне казалось, что еще 
прежде, чем просвещение самого народа, полезней просвещение тех, 
которые имеют ближайшее столкновение с народом, от которых часто 
терпит народ". 
       "Россия не Франция; элементы французские — не русские. — 
пишет Гоголь в письме XXVII. — Ты позабыл даже своеобразность 
каждого народа и думаешь, что одни и те же события могут 
действовать одинаковым образом на каждый народ". 
       В заметке "Рассмотренные хода просвещения России" Гоголь 
пишет, что русский человек после сделанного Петром переворота 
"позабыл, что Европа развилась от того так, что развилась из своих 
начал". В результате стремления подражать Европе: "в науках, 
искусствах, в образе жизни, а пуще всего в голове русского человека 
произошло хаотическое смешение. Все пробы заведения, чем долее, тем 
более становились неудачны. От того русский, чем более входил в 
европейскую жизнь, тем более позабывал свою землю, и тем менее мог 
знать, что ей более прилично. От этого все прививки были неудачны и 
не принимались". 
       "Если дом уже состроен по одному плану, нельзя ломать его: 
можно украсить, убрать отлично, отделать всякий уголок, но ломать 
капитальные стены строения — это нелепость, почти то же, что 
поправлять дело рук Божиих. От этого произошло то, что собственно 
русское в России мало подтянулось, несмотря на 100 лет беспрерывных 
поправок, переделок, хлопот и возни". 
       "Стремление к обезьянству стало так велико, что мы готовы 
завести железные дороги прежде, чем подумали, откуда взять топливо. 
       Науки не сделали своего дела уже потому, что множеством 
своим отвлекли от жизни; набили головы множеством терминов; увлекли 

http://www.rus-sky.org/history/library/intellectuals.htm (38 of 168)03.04.2007 16:51:02



Intelectuals

их в философию...; стали решать на бумаге то, что совершенно иначе 
разрешалось в жизни; приучили к строению воздушных замков и сделали 
людей неспособными к практическому делу, и внешним громоздом своим 
умертвили ум и способности". 
  

X
 

       Гоголь выступил как защитник исконных русских традиций, как 
поборник идеи Святой Руси, как пророк целостной православной 
культуры. В своей книге Гоголь ничего не говорил о необходимости 
поставить во главу будущего государственного строительства идею 
Третьего Рима. Но вся книга — страстный призыв к соблюдению 
верности идее Третьего Рима. 
       Гоголь утверждает, что Православие должно "определять все 
поведение и семьи, и общества, и государства — каждого отдельного 
элемента. Церковь не мыслится отдельно от государства, которое не 
мыслится, в свою очередь, раздельно от Царя, находящегося в 
таинственно-благодатной неотрывности от Церкви — и весь народ в 
целом обнимается началом служения Веры, в этом видя и задачу 
каждого отдельного человека, спасающего свою душу в этом святом 
общении..." Гоголь восстанавливает основные черты идейного завета 
русского прошлого — "московское все воплотившееся в творении митр. 
Макария" — Русь должна стремиться стать подлинно христианским 
государством. 
       "В эпоху всесокрушающего похода радикализма на Церковь, 
государство, семью и национальную самобытную культуру — великий 
писатель имел мужество выступить в защиту ниспровергаемых 
нравственных и политических традиций русского народа. Он отлично 
сознавал, что за спиной "передовой" интеллигенции стояли темные 
силы, с сатанинской злобой рывшие могилу русскому народу" (Г. 
Сидамон. "Осмеянный пророк). 
       Такая книга, как "Переписка с друзьями" не могла, конечно, 
не привести в ярость и негодование всех: врагов Православия и всех 
псевдохристиан, ханжей и лицемеров, которых антихристианская 
крепостническая. действительность породила в великом изобилии. 
Лицемерам, ханжам, и мнимым христианам книга была страшным укором, 
скрытым и открытым врагам Православия — грозным предупреждением. 
       То что пути и дороги к лучшему будущему России сокрыты 
именно в ее темном и запутанном настоящем то, что понимал Николай 
I, Пушкин, Гоголь и другие немногие люди совершенно не понимали и в 
силу своей идеологии не были способны понять мнимые "спасители 
России" в виде основоположников Ордена Р. И. и их последователей. 
       У врагов всего русского "Выбранные места" вызвали взрыв 
ярости, бурю клеветы. 
       Белинский, увлекшийся в это время идеями масонского 
социализма, отказавшись к этому времени от Бога, нашел бога — в 
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социализме. А для Гоголя "Бог" Белинского был новым обличьем 
диавола, вышедшем в мир для борьбы с Христом. Атака социального 
утописта и атеиста Белинского на социального реалиста Гоголя, весь 
ее бешенный, совершенно неприличный характер, — понятны. Ведь 
Гоголь, выступил в роли борца за религиозное возрождение, 
призывающего к созданию целостной православной культуры. Ведь, если 
бы образованное общество восприняло идеи высказываемые Гоголем, и 
встало на путь религиозно-национального возрождения, то Ордену Р. 
И. грозила бы смерть. 
       Нужно было во что бы то ни стало оклеветать книгу Гоголя и 
его самого. И это было сделано. 16 июля 1847 года Белинский написал 
Гоголю свое знаменитое письмо, в котором на столетие опорочил 
Гоголя, принеся его в жертву возникнувшему Ордену Р. И. 
"Проповедник кнута, апостол невежества, поборник обскурантизма и 
мракобесия, что Вы делаете, — писал в бешенной ярости Белинский. 
Презрев все приличия, он, обрушивается с клеветническими 
обвинениями и на Гоголя, и на Православную Церковь. "Что Вы 
делаете, — писал Белинский. — Взгляните себе под ноги — ведь Вы 
стоите над бездною" 
       От каждой "прогрессивно-мыслящей личности" во все стороны 
полетели письма с порочащими Гоголя сведениями. А. Станкевич, 
например, писал: "Получили мы письма Гоголя к друзьям, — пишет он к 
Щепкину. Вот, брат, штука. Я даже такого не ожидал. Книжка довольно 
толстая и ни строки путной. Читать ее тяжело, жалко и досадно, черт 
знает как. Гоголь сделался Осипом, только резонерствующим в духе 
отвратительного ханжества. Есть поразительные вещи: в одном месте 
Гоголь говорил, что в нем такое сцепление мерзостей, какое он не 
встречал ни в ком. Эти, мерзости, говорит он, отделил только от 
себя в лицах, им воспроизведенных. Я думаю, что он врет тут на 
самого себя... Вряд ли после такой книжицы дождемся чего-нибудь 
путного от Гоголя". 
       В ответе, который Гоголь хотел послать сначала Белинскому 
такое начало: "С чего начать мой ответ на ваше письмо, если не с 
ваших же слов: "Опомнитесь, вы стоите на краю бездны". Как далеко 
вы сбились с прямого пути, в каком вывороченном виде стали перед 
вами вещи. В каком грубом, невежественном смысле приняли вы мою 
книгу. Как вы ее истолковали?" 
       В письме к Н. Я. Прокоповичу Гоголь писал: "Напротив, я, в 
этом случае обманулся: я считал Белинского возвышенней, менее 
способным к такому близорукому взгляду и мелким заключениям". А. П. 
Толстому Гоголь писал: "Письмо, действительно, чистосердечное и с 
тем вместе изумительное уверенностью и непреложностью своих 
убеждений. Он видит совершенно одну сторону дела и не может даже 
подумать равнодушно о том, что может существовать другая". 
       Со времен Белинского интеллигентская критика изображала 
Гоголя к моменту выхода "Выбранные места из переписки", как 
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сумасшедшего или религиозного маньяка. 
       Письмо Белинского произвело потрясающее впечатление на 
Гоголя, остро переживавшего идейный разброд образованного общества. 
Впечатление от письма Белинского усиливалось тем, что многие из 
знакомых Гоголя, после письма Белинского отшатнулись от него: одни 
из них поверили Белинскому, что Гоголь обыкновенный мракобес и 
ханжа, а другие более "благородные" решили, что он... сошел с ума. 
       "Помнится, — вспоминал позже Тургенев, — мы с Михаилом 
Семеновичем (Щепкиным) поехали к нему, как к необыкновенному 
гениальному человеку, у которого что-то тронулось в голове... Вся 
Москва была о нем такого мнения" (И. С. Тургенев. Литературные и 
житейские воспоминания). Даже такой близкий знакомый Гоголя, как С. 
Т. Аксаков, писал: "Увы, она превзошла все радостные надежды врагов 
Гоголя и все горестные опасения его друзей. Самое лучшее, что можно 
сказать о ней — назвать Гоголя сумасшедшим". 
       Эти отзывы доказывают насколько Гоголь своим христианским 
сознанием опередил даже выдающихся людей современного ему общества 
и насколько это общество было ниже Гоголя по религиозному сознанию. 
Пророческие предсказания Гоголя и его пламенные призывы к большей 
христианизации жизни России, современники восприняли, как плоды 
душевного помешательства. Гоголя постигла судьба всех пророков, 
всех выдающихся людей намного опередившим в своем умственном, 
религиозном и нравственном отношениях свое время. Только очень 
немногие поняли истинную причину травли Гоголя и не покинули его. 
И. С. Аксаков писал отцу, что по его мнению Гоголь в "выбранных 
местах" "является, как идеал художника-христианина". Кн. П. 
Вяземский писал в С.-Петербургских "Ведомостях", что "Выбранные 
места" — книга полезная и нужная: "многое в ней, если не все, 
обращает читателя на самого себя, заставляет его невольно заглянуть 
в душу, осмотреться, допросить, ощупать себя". Да А. Григорьев 
позднее (в 1858 г.) отмечал, что историческая задача Гоголя 
"заключалась в том, чтобы привести современников к полному 
христианскому сознанию". 
       Среди иерархов Православной Церкви "Переписка с друзьями" не 
встретила надлежащего понимания. Пророческий, проповеднический, 
страстный характер книги Гоголя шел вразрез с застывшим духом 
официальной Церкви. Книга Гоголя не подходила к духу казенного 
благополучия царившему в Синоде, к которому принуждены были 
приноравливаться все иерархи. Современные Гоголю церковные 
мыслители и иерархи прошли мимо книги Гоголя, не смогли понять, что 
в его лице они имеют выдающегося пророка целостной православной 
культуры, выдающегося проповедника идеи третьего Рима. Только 
немногие церковные мыслители и писатели Николаевской эпохи сумели 
понять кого Россия имеет в лице Гоголя. Но поняв, не стали 
добиваться, чтобы официальная Церковь правильно расценила Гоголя. 
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* * *
 

       Образ русской тройки, несущейся неведомо куда, не просто 
поэтический образ, а символический образ: 
       "Не так ли ты, Русь, — писал Гоголь, — что бойкая 
необгонимая тройка несешься? Дымом дымится под тобою дорога, гремят 
мосты, все отстает и остается позади. Остановится пораженный Божьим 
чудом созерцатель: не молния ли это, сброшенная с неба? Что значит 
это НАВОДЯЩЕЕ УЖАС ДВИЖЕНИЕ и что за неведомая сила заключена в сих 
неведомых светом конях?.. Русь, КУДА несешься ты? Дай ответ! НЕ 
ДАЕТ ОТВЕТА. Чудным звоном заливается колокольчик; гремит и 
становится ветром разорванный в куски воздух; летит мимо все, что 
есть на земле, и косясь постараниваются и дают ей дорогу народы и 
государства". 
       Русская тройка, направлена рукой Петра I на запад и уже 
много поколений она несется туда, вон из родных просторов. Пушкин, 
Николай I, славянофилы пытались задержать ее наводящее ужас 
движение, но им удалось только немного задержать ее роковой бег, но 
они не смогли повернуть ее обратно в родные просторы... 

 
III. БОРЬБА СЛАВЯНОФИЛОВ ЗА ВОССТАНОВЛЕНИЕ РУССКИХ САМОБЫТНЫХ 

ТРАДИЦИЙ
 
I
 

       "Странный вы народ, русские, — сказал однажды одному из 
западников образованный француз, выслушав его умственные 
расшаркивания перед Европой, — вы потомки великого исторического 
рода, а разыгрываете добровольно род безродных найденышей". 
       Заслугой славянофилов является то, что они не захотели 
больше разыгрывать унизительной роли безродных найденышей, которую 
навязал России Петр. Они много и плодотворно поработали, чтобы 
понять идейные основы государственного и культурного творчества 
русского народа до Петра. Славянофилы поняли, что принципы на 
которых опирается европейская культура далеки от идеальных, что 
Петр I ошибся когда вообразил что подражание Европе — гарантия 
здорового государственного и культурного строительства. 
       Славянофилы поставили вопрос: "Кто такие русские? Младшие 
дети европейской культуры, или носители иной, другой великой 
самобытной культуры? На эти вопросы в своих исторических, 
богословских и философских сочинениях славянофилы отвечали: 
       "Русские — не европейцы, они носители великой самобытной 
православной культуры, не менее великой, чем европейская, но в силу 
неблагоприятных условий исторического развития, не достигшей еще 
такой стадии развития какую достигла европейская культура. 
       Заслуги славянофилов, несмотря на романтизм и некоторую 
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утопичность их воззрений на русское прошлое — велики. 
       Так, Киреевский философски обосновывает идею о самобытности 
исторического пути русского народа и самобытности русской культуры. 
А. Хомяков в своих богословских сочинениях поднимает православное 
богословие на высшую ступень, философски обосновывает идею 
соборности православной церкви и соборности русского народа. Эти 
идеи, так же как и многие другие, развиваемые славянофилами, не что 
иное как древние русские идеи, забытые после Петровской революции. 
       "Я полагаю, — писал Достоевский в "Дневнике Писателя" за 
1876 год, — что для многих славянофилы наши — как бы с неба упали, 
но ведут свой род еще с реформы Петра, как протест всему, что в ней 
было неверного и фанатически исключительного". "Нужно было Пушкина, 
Хомяковых, Самариных, Аксаковых, — пишет он в другом месте, — чтобы 
начать толковать об настоящей сути народной (до них хоть и 
толковали о ней, но как-то классически и театрально). И когда они 
начали толковать об "народной правде", все смотрели на них как на 
эпилептиков и идиотов, имеющих в идеале — есть редьку и писать 
донесения". Да, донесения. Они до того всех удивили на первых порах 
своим появлением и своими мнениями, что либералы начали даже 
сомневаться: не хотят ли де они писать на них донесения? Решите 
сами: далеко или нет от этого глупенького взгляда на 
славянофильство ушли многие современные либералы". 
       "Я во многом убеждений чисто славянофильских, — писал 
Достоевский, — хотя, может быть и не вполне славянофил. Славянофилы 
до сих пор понимаются различно. Для иных, даже и теперь, 
славянофильство, как в старину, например, для Белинского, означало 
лишь квас и редьку. Белинский, действительно, дальше не заходил в 
понимании славянофильства". 
       "Тут главное, — писал Достоевский в "Дневнике Писателя", — 
давнишний, старинный, старческий и исторический уже испуг наш перед 
дерзкой мыслью о возможности русской самостоятельности. Прежде, 
когда-то, все это были либералы и прогрессисты и таковыми 
почитались; но историческое их время прошло, и теперь трудно 
представить себе что-нибудь их ретрограднее. Между тем, в блаженном 
застое своем на идеях сороковых и тридцатых годов, они все еще себя 
считают передовыми. Прежде они считались демократами, теперь же 
нельзя себе представить более брезгливых аристократов в отношении к 
народу. Скажут, что они обличали в нашем народе лишь темные 
стороны, но дело в том, что обличая темное, они осмеяли и все 
светлое, и даже так можно сказать, что в светлом-то и усмотрели 
темное, Не разглядели они тут, что светло, а что темно! И 
действительно, если разобрать все воззрения нашей европействующей 
интеллигенции, то ничего более враждебного здоровому, правильному и 
самостоятельному развитию русского народа нельзя и придумать". 
       "Идею мы несем вовсе не ту, чем они, в человечество — вот 
причина. — пишет Достоевский. — И это несмотря на то, что наши 
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"русские европейцы" изо всех сил уверяют Европу, что у нас нет 
никакой идеи, да и впредь быть не может, что Россия и не способна 
иметь идею, а способна лишь подражать, и что мы вовсе не азиаты, не 
варвары, а совсем, совсем как они, европейцы. Но Европа нашим 
русским европейцам на этот раз, по крайней мере, не поверила. 
Напротив, в этом случае она, так сказать, совпала в заключениях 
своих с славянофилами нашими, хотя их не знает вовсе, и только 
разве слышала об них кое-что. Совпадение же именно в том, что и 
Европа верит, как и славянофилы, что у нас есть "идея", своя, 
особенная и не европейская что Россия может и способна иметь идею". 
  

II
 

       Славянофилы — плеяда высокоодаренных, высококультурных людей 
много поработавших над восстановлением русских религиозных и 
социальных традиций, полузабытых после Петровской революции. 
Касаясь разделения образованного общества на два непримиримых 
лагеря — Западников и Славянофилов академик Платонов пишет, что 
основной идейный водораздел проходил по линии оценок Петровской 
революции: 
       "Славянофилы считали этот перелом несчастным, извратившим 
естественное развитие народной жизни. Древняя Русь последовательно 
раскрывала в своих учреждениях и в своем быту свои исконные начала 
народного духа: оставаясь самобытною, она "желала просвещения", 
готова была "взять плоды его, откуда бы то ни было", но хотела 
усвоить себе просвещение самостоятельно, свободно". Петр нарушил 
естественный ход вещей, захотев "все западное пересадить на русскую 
почву", и потому вместо свободного и прочного восприятия получилось 
принудительное и внешнее, а потому и вредное подражание как в жизни 
культурной, так и в деятельности государственной. Так как 
стремление к просвещению на Руси существовало до Петра, то "выходит 
такое заключение, что все, что было истинного в делах и реформах 
Петра, — принадлежит не ему, а все остальное принадлежит ему" (К. 
С. Аксаков). 
       Академик Платонов, как и все ученые его поколения, 
выполнявший идейные заказы Ордена Р. И., конечно заявляет себя 
идейным противником славянофилов и не разделяет основных идейных 
положений славянофилов, которые, как это кажется академику 
Платонову, неверно "мыслили историю человечества, как цепь 
сменявших одна другую национальных цивилизаций, и стремились 
определить самобытное содержание и "дух" цивилизации русской, 
которую будто бы извратил своей реформой Петр". 
       "Дух" же западников Платонов формулирует так: "Западники 
верили в единство мировой цивилизации, на вершинах которой ставили 
культуру современной им Германии ("Иерусалима новейшего 
человечества", — как выражался Белинский). Для западников древняя 
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Русь, не знавшая этой германской (или вообще западной) культуры, 
была страной неисторической, лишенной прогресса, осужденной на 
вечный застой. Эту "азиатскую" страну из вековой косности вывел 
Петр. Силою своего гения он сразу приобщил ее к последним 
достижениям общечеловеческой цивилизации и создал ей возможность 
дальнейшего прогресса. Роль Петра в русской истории поэтому 
громадна и благодетельна". 
       Идеологи славянофилов считали подобные взгляды западников 
исторически неверными и оскорбительными для русского народа, 
носителя самобытной русской культуры по своим духовным устремлениям 
нисколько не низшей, чем германо-романская цивилизация. 
       К революционному перевороту совершенному Петром I 
славянофилы отнеслись отрицательно. Одни из них, как Хомяков 
осуждали Петра снисходительно, другие как К. Аксаков, более сурово. 
Но все славянофилы одинаково считали, что государственный строй 
созданный Петром угашает русский народный дух. Яснее всего понимал 
роковую роль Петра К. Аксаков (см. его критические отзывы на I и IV 
тома Истории России Соловьева). 
  

III
 

       К 1840 году взгляды славянофилов приобрели уже характер 
законченной и цельной системы. Это ясно видно из писем Хомякова, И. 
Киреевского и Самарина летом 1840 года посланцу министра 
иностранных дел Франции Тьера (см. Н. Барсуков. Жизнь и труды М. 
Погодина. т. V, стр. 478). 
       Главной заслугой славянофилов является пресечение тенденций 
слепого подражания Европейской культуре. Они показали что Европа, 
которой хотели подражать, сама переживает духовный кризис, что 
цивилизация Запада неудовлетворительна, если расценивать ее с точки 
зрения высших запросов христианства. Славянофилы обратили свой 
взгляд на самобытные корни русской культуры и доказали, что Россия 
в целом ряде случаев стоит выше Европы. 
       Прочное здание просвещения России, — по мнению Киреевского, 
может быть воздвигнуто только тогда, когда образованный слой народа 
"наконец полнее убедится в односторонности европейского 
просвещения; когда он живее почувствует потребность новых 
умственных начал; когда с разумною жаждою правды, он обратится к 
чистым источникам древней православной веры своего народа и с 
чутким сердцем будет прислушиваться к ясным еще отголоскам этой 
святой веры отечества в прежней, родимой жизни России. Тогда, 
вырвавшись из-под гнета рассудочных систем европейского любомудрия, 
русский образованный человек... найдет самые полные ответы на те 
вопросы ума и сердца, которые больше всего тревожат душу, обманутую 
последними результами западного самосознания". 
       Блестящий анализ противоречивости русских и европейских 
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принципов дан И. В. Киреевским в статье "О характере просвещения 
Европы и его отношения к просвещению России": 
       "Христианство проникало в умы западных народов через учение 
одной Римской Церкви, — в России оно зажигалось на светильниках 
всей Церкви Православной: богословие на западе приняло характер 
рассудочной отвлеченности, — в православном мире оно сохранило 
внутреннию цельность духа; там раздвоение сил разума — здесь 
стремление к их живой совокупности; там движение ума к истине 
посредством логического сцепления понятий — здесь стремление к ней 
посредством внутреннего возвышения самосознания к сердечной 
цельности и средоточия разума; там искание наружного, мертвого 
единства — здесь стремление к внутренне живому; там Церковь 
смешалась с государством, соединив духовную власть с светской и 
сливая церковное и мирское значение, в одно устройство смешанного 
характера, — в России она оставалась не смешанною с мирскими целями 
и устройством; там схоластические и юридические университеты, — в 
древней России молитвенные монастыри, сосредоточившие в себе высшее 
знание; там рассудочное и школьное изучение всех высших истин, — 
здесь стремление к их живому и цельному познанию; там взаимное 
прорастание образованности языческой и христианской, — здесь 
постоянное стремление к очищению истины; там государственность из 
наличия завоевания, — здесь из естественного развития народного 
быта, проникнутого единством основного убеждения; там враждебная 
разграниченность сословий, — в древней России их естественная 
совокупность, при естественной разновидности; там искусственная 
связь рыцарских замков с их принадлежностями составляет отдельные 
государства, — здесь совокупное согласие земли выражает 
неразделимое единство; там поземельная собственность — первое 
основание гражданских отношений, — здесь собственность только 
случайное выражение отношений личных; там законности формально-
логическая, — здесь — выходящая из быта; там наклонность права к 
справедливости внешней, — здесь предпочтение внутренней..." 
       "Там законы исходят искусственно из господствующего 
убеждения, — здесь они рождались естественно из быта; там улучшение 
всегда совершалось насильственными переменами, — здесь стройным 
естественным возрастанием; там волнение духа партий, — здесь 
твердость быта; там шаткость личной самозаконности, — здесь 
крепость семейных и общественных связей; там щеголеватость роскоши 
и искусственность жизни, — здесь простота жизненных потребностей и 
бодрость нравственного мужества; там изнеженность мечтательности, — 
здесь здоровая цельность разумных сил; там внутренняя тревожность 
духа, при рассудочной уверенности в своем нравственном 
совершенстве, — у русского — глубокая тишина и спокойствие 
внутреннего самосознания, при постоянной недоверчивости к себе и 
при неограниченной требовательности нравственного совершения; одним 
словом, там раздвоение духа, разделение мыслей, раздвоение наук, 
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раздвоение государства, раздвоение сословий, раздвоение общества, 
раздвоение семейных прав и обязанностей; раздвоение и сердечного 
состояния, раздвоение всей совокупности и всех отдельных видов 
бытия человеческого, общественного и частного, — в России, напротив 
того, преимущественное стремление к цельности бытия внутреннего и 
внешнего, общественного и частного, умозрительного и житейского, 
искусственного и частного. Потому, если справедливо сказанное нами 
прежде, то раздвоение и цельность, рассудочность и разумность будут 
последним выражением западно-европейской и древне-русской 
образованности". 
  

IV
 

       "Борьба между жизнью и иноземной образованностью, — пишет А. 
Хомяков в статье "Мнение русских об иностранцах" (Московский 
Сборник. 1846 г.), — началась с самого того времени, в которое 
встретились в России эти два противоположных начала. Она была 
скрытою причиною и скрытым содержанием многих явлений нашего 
исторического и бытового движения и нашей литературы; везде она 
выражалась в двух противоположных стремлениях: к самобытности с 
одной стороны, к подражательности с другой. Вообще можно заметить, 
что все лучшие и сильнейшие умы, все те, которые ощущали в себе 
живые источники мысли и чувства, принадлежали к первому стремлению; 
вся бездарность и бессилие — ко второму". 
       "...Это не система, а факт исторический. Правда многие, даже 
даровитые, даже великие деятели нашей умственной жизни, были, 
слабостью мысли, соблазном жизни общественной и особенно, так 
называемого, высшего просвещения, увлечены в худшее стремление; но 
все от него отставали, обращаясь к высшему, к более плодотворному 
началу. Таково было развитие Карамзина и Пушкина". 
       Таково же было развитие и многих других выдающихся деятелей 
русской культуры; в том числе самих славянофилов. И они, как и 
Пушкин и Карамзин, в юности прошли через увлечение европейской 
философией, атеизмом и т.д. 
       Анализируя неудачи европейского просвещения в России А. 
Хомяков пишет: "Прежнее стремление нашей образованности, кончило 
свой срок. Оно было заблуждением невольным, может быть, неизбежным, 
наших школьных годов. Я не говорю, чтобы не только все, но дальше 
большинство получило уже новые убеждения и сознало бы внутреннюю 
духовную жизнь русского народа — как единственное и плодотворное 
начало для будущего просвещения; но можно утвердительно сказать, 
что из даровитых и просвещенных людей не осталось ни одного, кто бы 
не сомневался в разумности наших прежних путей". "Ибо, — указывал 
А. Хомяков, — закон развития умственного — в вере народной, то есть 
в высшей норме его духовных понятий". ("Мнение русских об 
иностранцах"). 
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       В "Разговоре в Подмосковной" (1856 г.) А. Хомякова, один из 
героев Тульнев, говорит: 
       "Подите-ка скажите французу или англичанину, или немцу, что 
он должен принадлежать своему народу: уговаривайте его на это, и вы 
увидите, что он потихоньку будет протягивать руку к вашему пульсу с 
безмолвным вопросом: "в своем ли уме этот барин?" 
       Он в этом отношении здоров и не понимает вас, а мы признаем 
законность толков об этом вопросе. Почему? Потому что больны". 
       "Людей безнародных, — говорит Тульнев, — хотелось бы нам 
предостеречь от гибельного подражания. Несколько поколений блуждали 
в пустыне: зачем другим также бесплодно томиться". 
       "Все настоящее имеет свои корни в старине, — утверждал А. 
Хомяков. — Из-под вольного неба, от жизни в Божьем мире, среди 
волнений братьев-людей книжники гордо ушли в душное одиночество 
своих библиотек, окружая себя видениями собственного самолюбия и 
заграждая доступ великим урокам существенности правды". "Самый ход 
истории обличил ложь Западного мира, ибо логика истории произносит 
свой приговор не над формами, а над духовной жизнью Запада". 
       "Не жалеть о лучшем прошлом, не скорбеть о некогда бывшей 
вере должны мы, как Западный человек; но, помня с отрадою о живой 
вере наших предков, надеяться, что она озарит и проникнет еще 
полнее наших потомков; помня о прекрасных плодах просвещения нашего 
в древней Руси ожидать и надеяться, что с помощью Божией та 
цельность, которая выражалась только в отдельных проявлениях, 
беспрестанно исчезавших в смуте и мятеже многострадальной истории, 
выразится во всей своей многосторонней полноте..." 
       "Русская земля предлагает своим чадам, чтобы пребывать в 
истине, средство простое и легкое неиспорченному сердцу: полюбить 
ее, ее прошлую жизнь и ее истинную сущность" (А. Хомяков, том I, 
258). 
  

V
 

       Славянофилы так же как и Гоголь придерживались взгляда об 
отрицательности революций для общественного развития. Алексей 
Хомяков утверждал почти то же самое, что и Пушкин: "Только медленно 
и едва заметно творящееся полезно и жизненно: все быстрое ведет к 
болезни". 
       Декабристы не являются для славянофилов национальными 
героями. Славянофилы не верили в революцию, как самый быстрый и 
верный способ улучшения жизни. Хомяков осуждал декабристов за их 
намерение поднять вооруженное восстание и считал, что введение 
европейской формы правления, ничего кроме вреда не принесет. 
Аксаков писал: "на Западе революционный нигилизм явление не 
случайное, мимопроходящее... его корни в самой истории, в самой 
цивилизации Запада... он есть плод от древа культуры, взращенного 
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Западом". "Проповедники, вожди, вдохновители, даже большая часть 
практических деятелей анархии и революционного социализма — если не 
самый цвет европейского просвещения, то все люди обширных знаний... 
они бесспорно передовые мыслители Западной Европы..." 
       "Главным двигателем всего этого является идея — и идея 
вдобавок несомненно возвышенная. Да это идея — свободы, гуманности, 
справедливости, равномерного распределения всех материальных благ и 
вообще равенства". "Как же могло случиться, что высокая и 
нравственная идея творит дела чудовищно безнравственные, — что... 
все, чем гордится XIX век, послужило и служит истреблению, 
разрушению, торжеству грубой силы и одичания? В самом деле, что же 
такое все эти современные анархисты и революционеры? Это новая 
порода диких — во всеоружии науки и культуры, это мошенники — во 
имя честности и правды, это звери ради гуманности, это разбойники 
прогресса, это демоны проповедующие о рае... Какое зрелище 
представляет нам современность? Свобода обращается в тиранию, 
равенство в попрание святейших прав человеческой личности, 
справедливость в злую неправду, знание — в невежество, ум — в 
глупость..." 
       "Во всех речах ораторов прошлого революционного эпоса и во 
всех новейших революционных, социалистических и иных 
разглагольствованиях, как бы страстны они ни были, не слыхать ни 
души, ни сердца — ни одной ноты любви: они продукт головной, сухой, 
отвлеченной рассудочности. Это... органический недостаток, 
присущий, во-первых, самим учениям, полагающим в основу... глубокое 
насилие . Во-вторых, он органически присущ и самой культуре, самому 
просвещению Запада, по крайней мере в его настоящем фазисе. Ибо в 
основании, в глубине современных учений Запада, не только 
революционных, но и философских вообще его "последнего слова" ЛЕЖИТ 
ОТВЕРЖЕНИЕ БОГА, следовательно отвержение всего, что святит 
человека и с ним всю природу... обездушение человека и порабощение 
его плоти, поклонение обездушенной материи, обезбоженному, 
обездушенному человеку, как Богу". 
       Аксаков давал следующую оценку приверженцам социализма вроде 
В. Белинского, надеявшимся создать на земле рай земной с помощью 
насилия: "не в науке, конечно, зло и не в цивилизации, а в той их 
вере в себя, которая отметает веру в Бога и в Божественный 
нравственный закон... ибо... цивилизация и знание сами по себе не 
застраховывают человечество от одичания и зверства". Беда в том, 
что "духовно зависимого, служебного отношения цивилизации к 
высшему, нравственному, религиозному христианскому идеалу не хотят 
признавать теперь многие, едва ли не большинство "передовых 
мыслителей". А "цивилизация без христианского религиозного 
просвещения, а тем более отрицая таковое — неспособна сама по себе 
создать для человечества высший, лучший, нравственный строй бытия, 
а логически венчается анархизмом и динамитом". Основная мысль 
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Аксакова такова: "цивилизация, сама по себе, вне нравственного 
идеала, не ею порожденного и от нее независимого, бессильна дать 
общественному бытию ту основу, без которой немыслимо самое ее 
существование". 
       А. Ю. Самарин в сборнике "Революционный консерватизм" дает 
следующее глубокое определение революции, исходит ли она сверху, 
как революция Петра I, или снизу, "из подземелий": "По моим 
понятиям, революция есть не что иное, как рационализм в действии, 
иначе: формально правильный силлогизм, обращенный в стенобитное 
орудие против свободы живого быта. Первою посылкою служит всегда 
АБСОЛЮТНАЯ ДОГМА, выведенная априорным путем из общих начал, или 
полученная обратным путем — обобщением исторических явлений 
известного рода. Вторая посылка заключает в себе подведение под эту 
догму данной. действительности и приговор над последнею, изрекаемый 
исключительно с точки зрения первой — действительность не сходится 
с догмой и осуждается на смерть. 
       Заключение облекается в форму повеления, высочайшего или 
нижайшего, исходящего из бель-этажных. покоев или из подземелий 
общества и, в случае сопротивления, приводится в исполнение 
посредством винтовок и пушек, или вил и топоров — это не изменяет 
сущности операции, предпринимаемой над обществом". 
  

VI
 

       Вместе с Гоголем Хомяков был одним из первых представителей 
образованного общества Николаевской эпохи, который вернулся к 
православному мировоззрению. И в творениях св. Отцов Православной 
Церкви он нашел глубокие ответы на все вопросы, которые другие 
представители образованного общества искали обычно только у 
масонов, масонских мистиков. и учениях европейских философов, 
выросших зачастую под прямым воздействием вольтерьянства и 
масонства.. 
       Изучая творения св. Отцов Хомяков пришел к мысли, что 
поскольку Православие содержит особое понимание христианства, оно 
может стать основой для нового похода к культурному и социальному 
творчеству. Так же как и Гоголь и другие славянофилы Хомяков видел 
всю глубину русского своеобразия, и основу этого своеобразия видел 
в Православии. 
       Большим знатоком св. Отцов был другой выдающийся 
представитель славянофильства Иван Киреевский. Путь Киреевского к 
Православию напоминает путь Пушкина. Отец Киреевского, как и отец 
Пушкина, был близок к масонам Екатерининской эпохи. Крестным отцом 
его был никто иной, как виднейший масон И. В. Лопухин. В юности 
Киреевский был деятельным членом кружка любомудров, а один из 
любомудров А. И. Кошелев писал в своих "Записках" (стр. 7); 
"Христианское учение казалось нам пригодным только для народных 
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масс, а не для философов. Мы особенно ценили Спинозу 
(средневекового еврейского философа.  — Б. Б.) и считали его 
творения много выше Евангелия и других священных писаний". 
       Признанный вождь славянофильства И. Киреевский, как и другие 
славянофилы прошел через увлечение немецкой идеалистической 
философией и еще в 1829 году издавал журнал "Европеец" В юности и 
молодости Киреевский был мало религиозен. Усадьба Киреевских 
находилась всего в семи верстах от Оптиной пустыни — центра 
русского старчества. Но молодой Киреевский, как и большинство 
образованных людей его эпохи, мало интересовался оптинскими 
старцами. Что могли ему поведать интересного эти старцы по 
сравнению с Шеллингом, Фихте и другими немецкими философами? Что? 
       Случилось так, что Киреевский женился на духовной дочери 
Серафима Саровского, умной хорошо образованной девушке. Глубокая 
религиозность жены не нравилась Киреевскому и он позволял себе не 
раз даже кощунствовать в ее присутствии. 
       Перелом совершился во время совместного чтения сочинений 
Шеллинга, когда выяснилось, что многое из того, что писал Шеллинг, 
жене известно из творений св. Отцов Церкви. Это поразило 
Киреевского, он сам стал читать творения св. Отцов и завязал, 
сношения со старцами Оптиной Пустыни. 
       Основная идея славянофилов — только истинное не искаженное 
христианство — Православие может дать человеку духовную цельность. 
Только возвращение к Православию устранит ту духовную 
раздвоенность, которой страдает русское образованное общество со 
времен Петровской революции. "Для цельной истины, — пишет И. 
Киреевский, — нужна цельность разума. Главный характер верующего 
мышления заключается в стремлении собрать все отдельные части души 
в одну силу, отыскать то внутреннее средоточие бытия, где разум и 
воля, и чувство и совесть, и прекрасное, и истинное, и 
удивительное, и справедливое, и милосердное, и весь объем ума 
сливается В ОДНО ЖИВОЕ ЕДИНСТВО, и таким образом восстанавливается 
существенная личность человека в ее первоначальной неделимости". 
       Спасение России, по мнению И. Киреевского, заключается в 
освобождении ее умственной жизни "от искажающих влияний 
постороннего просвещения". "Глубокое, живое и чистое любомудрие св. 
Отцов представляет зародыш высшего философского начала: простое 
развитие его, соответственно современному состоянию науки и, 
сообразное требованиям и вопросам современного разума, составило бы 
само собой новую науку мышления". Киреевский и Хомяков понимали, 
что русская мысль более глубоко укорененная в христианстве, чем 
западная, способна выдвинуть новые начала в философии и других 
областях умственной деятельности. Спасение России — в развитии 
православного просвещения и православной культуры, а не в 
подражании культуре европейской. России необходимо, чтобы 
"православное просвещение овладело всем умственным движением 
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современного мира, чтобы, обогатившись мирской мудростью, истина 
христианская тем полнее и торжественнее явила свое господство над 
относительными истинами человеческого разума". 
       Хомяков многократно развивает взгляд, что история требует, 
чтобы Россия "выразила те всесторонние начала, из которых она 
выросла". Православие дало русскому духу то, что давно уже утратила 
Европа — целостность. Основная идея А. Хомякова та же, что и 
Гоголя: ЦЕЛЬНОЕ МИРОВОЗЗРЕНИЕ МОЖЕТ БЫТЬ ПОСТРОЕНО ТОЛЬКО НА ОСНОВЕ 
ПРАВОСЛАВИЯ. 
       Борясь за восстановление цельности души образованного 
русского человека, славянофилы только следовали по следам 
проложенным выдающимся церковным деятелем Московской Руси, Нилом 
Сорским, за много веков до нас писавшим: "И самая же добрая и 
благолепная деланна с разсуждением подобает творити и во благое 
время... Бо и доброе на злобу бывает ради безвременства и 
безмерия". 
       Учение славянофилов, как и сами славянофилы не имеют ничего 
общего с учением их идейных противников — западников — "людей 
потревоженного духа". Учение славянофилов исходит из основной 
духовной традиции Православия — борьбы с умственным "безмерием". 
Славянофилы не только на словах боролись с душевной раздвоенностью 
русского образованного человека со времен Петровской революции, но 
личным примером доказали, что Православие способно вернуть душе 
образованного человека былую целостность. 
       Виднейшие из славянофилов достигли той же духовной гармонии 
и целостности, как и "Непонятый Предвозвеститель — Пушкин". Эту 
целостность души они приобрели изучая "духовную философию Восточных 
Отцов Церкви", которая осталась почти неизвестной философам XIX 
столетия, и у которых духовные воспитатели русского народа Сергий 
Радонежский и другие русские святые приобрели целостность духа, 
которую они и передали русскому народу. 
       И. Киреевский достиг редчайшей целостности духа. По словам 
одного из старцев, он был "весь душа и любовь". По оценке Н. 
Арсеньева, автора биографического очерка о Хомякове, жизнь Хомякова 
— "есть редко встречающееся проявление необычайного и 
последовательного посвящения себя и своих сил единой высшей цели — 
проповеди И СЛОВОМ, И ДЕЛАМИ, той высшей Правде, которой он служил 
всем своим существом". 
       Хомяков был убежденным противником крепостного права. 
"Христианин, — писал он гр. Я. И. Ростовцеву, — может быть рабом, 
но не должен быть рабовладельцем". Он был горячим проповедником 
освобождения крестьян и является идейным вдохновителем виднейших 
деятелей эпохи Великих Реформ (Ю. Самарина, кн. Черкасского, 
Кошелева и других). 
       Вся жизнь К. Аксакова "была безусловным протестом против 
петровской Руси, против петербургского периода во имя непризнанной, 
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подавленной жизни русского народа". 
  

VII
 

       Иван Киреевский, Хомяков и другие славянофилы мечтали 
создать систему новой русской философии, как и система Григория 
Сковороды, построенной на религиозных идеях Православия. Если это 
им и не удалось, то тем не менее "они оказались зачинателями, всего 
оригинального, что дала потом русская философская мысль. Основная 
их заслуга остается в том, что они круто и убежденно повернулись к 
Православной Церкви, как к единственному источнику Истины и 
окончательному судье всех человеческих помыслов и домыслов" (См. К. 
Зайцев. К познанию Православия. ч. I, 50. Шанхай. 1948 г.). 
       "Гоголь, Киреевский, Хомяков, Константин Леонтьев (и 
конечно, Достоевский.  — Б. Б.) — вот крупнейшие русские строго 
церковно-православные мыслители и в то же время яркие религиозные 
личности, которые глубоко поняли первенствующее значение Русской 
Православной Церкви в истории русской духовной культуры и которые 
отдали все свои, полученные от Бога, высокие таланты на служение 
этой Церкви, — пишет проф. Ив. Андреев в статье "Религиозное лицо 
Гоголя" (Прав. Путь за 1952 г.). 
       Некоторые историки Православия считают, что Хомяков является 
самым выдающимся русским православным богословом, что он лучше 
выразил дух Православия, чем его современник московский митрополит 
Филарет, что именно Хомяков является создателем системы подлинного 
православного богословия в России. 
       В статье "Историческое место А. С. Хомякова" архим. 
Константин утверждает, что: "Устами ПЕТРОВСКОЙ России, достигшей 
зенита культурного развития и политического успеха и, одновременно, 
ЦЕРКОВНО-ПРАВОСЛАВНО себя осознавшей, воспринимает себя 
Хомяков" ("Прав. Путь" 1954 г. стр. 32). "Это ошибочное 
утверждение. Никакими "устами Петровской России" Хомяков не был, он 
был устами искалеченной Петром Московской Руси. Устами Петровской 
России является митр. Филарет, богословие которого выросло из 
"Духовного Регламента" и каковое и опровергает богословие Хомякова. 
Вот почему богословские произведения Хомякова были запрещены 
духовной цензурой, считавшей истинным богословием не чисто 
православное богословие Хомякова, а полуправославное богословие 
митр. Филарета. 
       Митр. Антоний указывает, что в направлении Филаретовской 
эпохи не было твердой уверенности в ПРАВОТЕ ЦЕРКОВНОЙ ИСТИНЫ, 
вопреки Символа Веры: "Верую во единую Святую, Соборную и 
Апостольскую Церковь" (Еп. Никон. Жизнеоп. Блажен. Антония, т. I, 
116). Митр. Антоний считал, что на мировоззрении Филарета, бывшего 
как известно воспитанником семинарии "Дружеского общества", 
созданного московскими масонами, "как и на всей эпохе, начиная с 
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Петра Первого, отразилось схоластическое влияние, образовавшееся из 
католических и протестантских идей, возникших на почве римской 
философии", что митр. Филарет "не был самостоятельным мыслителем я 
не проникал в существо философских идей и богословских проблем. Его 
преподавание сводилось к тщательному обзору состояния богословской 
и философской науки, имевшей тогда рассудочный, оторванный от жизни 
характер, схоластического направления. Это направление и положило 
свой отпечаток и многолетнее влияние на русскую иерархию". "Митр. 
Филарет отличался огромным трудолюбием, строгой церковной 
дисциплиной и своей личной безупречною жизнью, но был типичным 
церковным сановником, в созвучии с его эпохою. В церковно-
административной деятельности для него был непререкаемым 
авторитетом Духовный Регламент Петра I и в тех случаях, когда 
положения регламента были в противоречии с апостольскими правилами, 
ПРЕДПОЧТЕНИЕ ОТДАВАЛОСЬ ИМ РЕГЛАМЕНТУ. Так, например, было при 
разрешении им вопроса о возможности совершения таинства брака в 
Православной Церкви лютеран с раскольниками, при определении 
возраста для принятия монашества и в других случаях". 
       Митр. Филарет был типичным представителем того лже-
православного направления, которое берет свое начало в Духовном 
Регламенте Петра I. И в силу этого он никак не может быть ни 
представителем НОВОГО Направляющего Света, ни святоотечески 
выдержанным иерархом. В статье "Минувший век" ("Прав. Путь") архим. 
Константин сам же утверждал, что "Период Императорской нашей 
истории являет картину ширящегося и углубляющегося процесса 
отчуждения от Церкви, как образованного общества, так и народа, к 
светскому образованию привлекаемого". А в статье "Профессор-
Крестоносец" ("Прав. Путь" за 1951 г.) он не менее справедливо 
утверждает, что Петербургский период "наложил свой отпечаток на всю 
Церковь сделав из нее высоко официальное учреждение, пышное и 
холодное". Митрополит Филарет и был как раз типичным представителем 
пышной, но холодной официальной Церкви, не святоотеческим 
выдержанным представителем Православия, а наследником западнических 
соблазнов, как это свидетельствует его богословие. 
  

VIII
 

       Когда Киреевский вместо того, чтобы спасать мир и 
человечество спас сам себя, и из русского европейца, поклонника 
философии Баруха Спинозы, стал по примеру предков, снова 
православным русским, Герцен так характеризовал его: "И этого 
человека, твердого и чистого, как сталь, разъела ржа страшного 
времени. Через десять лет он возвратился из своего отшельничества 
мистиком и православным". И дальше Герцен с цинизмом признается, 
что разделяет его и его последователей от Киреевского и других 
славянофилов: "...Между ним и нами была церковная стена". 
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       Царский путь русской мысли, духовным подвигом Гоголя и 
славянофилов, от духовного подражательства шел к сознанию всей 
огромной ценности Православия и "если он оказался узкой заросшей 
тропинкой, виной был политический вывих русской жизни", как это 
признает духовный потомок Герцена Г. Федотов в статье "Трагедия 
интеллигенции" (сб. "Новый Град"). 
       "Огромная идеологическая работа, проведенная русским 
мыслителями XIX века, — отмечает проф. П. Ковалевский в книге 
"Исторический путь России", прошла почти целиком вне жизни и 
является "сокровищем для будущего". Но тем не менее славянофилы, 
частично, все же достигли поставленной перед собою цели. Это 
признает даже один из самых непримиримых врагов славянофилов 
Герцен. "Киреевские, Хомяков и Аксаков, — пишет он в "Былое и Думы",
— СДЕЛАЛИ СВОЕ ДЕЛО;. долго ли, коротко ли они жили, но, закрывши 
глаза, они могли сказать себе с полным сознанием, что они. сделали 
то, что хотели сделать, и если они не могли остановить 
фельдъегерской тройки, посланной Петром и в которой сидят Бирон и 
колотит ямщика, чтоб тот скакал по нивам и давил, то ОНИ ОСТАНОВИЛИ 
УВЛЕЧЕННОЕ ОБЩЕСТВЕННОЕ МНЕНИЕ И ЗАСТАВИЛИ ЗАДУМАТЬСЯ ВСЕХ 
СЕРЬЕЗНЫХ ЛЮДЕЙ. С них начинается ПЕРЕЛОМ РУССКОЙ МЫСЛИ". Западники 
старались всячески исказить духовный облик и идейную направленность 
славянофилов. Герцен однажды писал: "Когда бы люди захотели, вместо 
того, чтобы спасти мир, спасти себя, вместо того, чтобы освобождать 
человечество, себя освободили — как много бы они сделали для 
спасения мира и для освобождения человека". Герцен, как видим на 
этот раз, разделяет основную идею Православия, которой 
придерживался Пушкин, Гоголь и славянофилы. Но понимая важность 
пропаганды этой жизнеутверждающей идеи среди молодого поколения, 
решившего добиваться улучшения жизни России по примеру декабристов 
с помощью революции, Герцен тем не менее не примкнул к Гоголю и 
славянофилам, а стал их ожесточенным противником. 
       Герцен называл славянофилов — "славянобесами,  славяноблудни-
ками". Белинский именовал Хомякова — Хлестаковым. "Хомяков, — писал 
он Боткину, — это изящный, умный И. А. Хлестаков, человек без 
убеждений, человек без царя в голове; если он к этому же еще 
проповедует — он шут, паяц, кощунствующий над священнодействием 
религиозного обряда. Плюю в лицо всем Хомяковым, и будь проклят, 
кто осудит меня за это". 
       Кн. Одоевский, один из виднейших любомудров, предвосхищая 
идеи славянофилов, писал: "в святом триединстве веры, науки и 
искусства, ты найдешь то спокойствие, о котором молились твои 
отцы". Выдающиеся славянофилы сумели достичь духовной цельности 
людей Московской Руси, гармоничности их духовного склада, 
       Роль славянофилов, несмотря на отдельные идейные срывы в их 
взглядах, в истории развития русского национального мировоззрения 
велика. Это не могут не признать даже последние могикане 
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интеллигенции. Так В. Зеньковский пишет и статье "Православие и 
культура", что  "Славянофильская доктрина о глубочайшей связи 
русского духа с Православием дает им возможность понять все 
разрастающуюся драму интеллигенции, и они оформляют давно уже 
намечавшейся в ней раскол. Он был неизбежен, он был исторически 
продуктивен, ибо, наконец, было осознано то, что до этого 
раздвоения не могло быть вполне ясно" (сб. "Проблемы русского 
религиозного сознания"). 
       В. Зеньковский не точен: раскол намечался не в 
интеллигенции, которая только что оформлялась, а раскол намечался 
между русским образованным обществом и зарождавшейся внутри его 
интеллигенцией. 
  

IX
 

       В Николаевскую эпоху шли параллельно два процесса — процесс 
роста национального самосознания нации, представителями которого 
являются Николай I, Пушкин, Гоголь, славянофилы, и процесс упадка 
его, нашедший свое выражение в возникновении ордена Русской 
Интеллигенции. 
       Идеи Гоголя и славянофилов имели слабый успех среди 
представителей русского образованного общества и среди духовенства. 
Журнал славянофилов "Москвитянин" и другие издания имели меньше 
подписчиков, чем основанный Пушкиным "Современник", по иронии 
судьбы ставший органом ордена Р. И., на страницах которого 
Белинский предавал анафеме все, что было дорого Пушкину, "выжигая, 
— по определению Герцена, — кругом все, что попадало". ("Былое и 
Думы"). 
       Современники Пушкина, Гоголя, славянофилов, — занимали ли 
они государственные посты, или не занимали, вели себя так, как 
всегда ведет себя большинство современников выдающихся людей: они 
отставали от них в своем идейном развитии. Ни Пушкина, ни Гоголя, 
ни Хомякова и Киреевского — большинство современников, особенно 
молодежь не считали выдающимися мыслителями, не интересовались их 
богатейшим духовным наследством. 
       Так было всегда, так и будет всегда. Мысли выдающихся людей 
обычно доступны тоже только выдающимся людям их эпохи. Возвышенные 
идеи всегда находят мало ценителей. Высокий ум, возвышенная душа 
тянется к высоким умам и возвышенным душам и их не пугают трудности 
лежащего на пути реализации возвышенных идей. 
       Рожденные ползать — летать не могут: таков трагический закон 
жизни. Стремление все свести к низшим мотивам — характерная черта 
духовного склада большинства людей. Спуск — всегда легче подъема. 
Стремление к понижению в идеях и нравственных нормах всегда будет 
популярнее стремлений зовущих к высокому, но трудному. 
       Призыв к немедленной революционной ломке существующего 
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всегда встретит больший отзвук в сердцах молодежи, чем призыв 
добиться улучшения существующего нравственным совершенствованием 
всех членов общества, опираясь в эволюционной переделке общества на 
древние национальные традиции страны. 
       Все эти законы общественного развития действовали и в 
Николаевскую эпоху, и в силу их действия, молодежь Николаевской 
эпохи увлеклась второсортными, ложными идеями, родоначальником 
которых было вольтерьянство и масонство, а не стала идейным 
наследником сокровищ оставленных Пушкиным, Гоголем и славянофилами. 
       Пушкин, Гоголь, славянофилы в своих сочинениях дали 
современному им образованному обществу богатейший материал для 
восстановления чисто русского православного мировоззрения. Но это 
был не просто призыв к "новому", всегда кажущемуся прогрессивным, а 
к старым, но вечно новым путям Православия.. 
       А призыв к "новизне", которая слышится в старине, никогда не 
в почете у молодежи. Хомяков с горечью констатировал пристрастность 
нарождавшейся интеллигенции ко всякого рода "новизне". "Мы все 
новенькие с иголочки, — писал он про образованный слой своей эпохи, 
— старина у народа". "Эта старина живет. Нет нужды, чтобы найти ее 
углубиться в изыскании прошлого, быльем поросшего. Старина — 
жизненное начало Руси"... "Жизнь наша цела и крепка. Она сохранена, 
как неприкосновенный залог, тою многострадальной Русью, которая не 
приняла еще в себя нашего скудного полупросвещения". 
       Уровень религиозного сознания высших слоев общества, 
Николаевской эпохи, не соответствовал тем историческим задачам, 
которые предстояло ему решить. По путям намеченным Пушкиным, 
Гоголем и славянофилами пошли только немногие представители 
дворянства. Помещик Мотовилов стал служкой Серафима Саровского. 
Помещик М. В. Мантуров по совету Серафима Саровского роздал все 
свое имущество и ушел из мира. Представитель старинного дворянского 
рода Брянчанинов с разрешения Николая I ушел из корпуса и стал 
выдающимся деятелем Церкви. Им написаны "Аскетические опыты", в 
которых он на основании опыта св. Отцов изображает путь 
"внутреннего делания" и другие сочинения. Можно назвать и еще 
несколько имен. 
       Но молодежь, в подавляющем большинстве своем пошла, за 
Герценом и Белинским. Причин тут было несколько. Во-первых, многие 
из молодежи усвоили взгляд своих отцов, воспитанных масонами и 
вольтерьянцами, что Самодержавие является властью крепостнического 
дворянства, всегда поддерживало и всегда будет поддерживать 
крепостной строй. Если это определение было верно для того периода 
после Петровской революции, когда Самодержавие фактически не 
существовало, то это определение совершенно не было верным для 
Николаевской эпохи, как мы это знаем. Николай I, как теперь мы 
знаем, а вовсе не основатели Ордена Р. И., был главным борцом 
против крепостного права. 
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       Пошедшие вслед за Белинским и Герценом верили так же, что 
Православие, как и все остальные христианские религии, не хочет 
бороться за создание действительно христианского общества. Веруя, в 
эти унаследованные от отцов вольтерьянцев и масонов "аксиомы", 
молодежь, жаждавшая скорейшей отмены крепостного права и устройства 
земного рая, видела в Гоголе и славянофилах только защитников 
крепостничества и призывы их вернуться к исконным русским традициям 
и на основании их создать истинно христианское государство, 
расценивала, как призывы апостолов "кнута и религиозного 
мракобесия". 
       И как могла пойти вслед за Гоголем и славянофилами молодежь, 
когда вслед за ними, не шли отцы — поклонники Вольтера, масонов и 
масонских мистиков, мнимые консерваторы, мало думавшие о 
трагическом положении современной им России. 
  

X
 

       Вместе с образованным обществом Николаевской эпохи отставали 
в понимании идейного наследства Пушкина, Гоголя и славянофилов и 
правительственные круги. Пушкин и Гоголь и славянофилы были оценены 
только как писатели, но не как выдающиеся национальные, религиозные 
и политические мыслители, представители национального возрождения. 
Но можно ли упрекнуть за это Николая I и его правительство, когда и 
сейчас, сто лет спустя, только немногие ценят Пушкина, Гоголя и 
славянофилов, как выдающихся мыслителей? Конечно, — нельзя. 
       Императора Николая I, историки часто упрекают, что он не 
узнал в славянофилах своих политических единомышленников. Но дело в 
данном случае обстоит вовсе не так просто, как это обычно 
изображают. Дело в том, что в идейных конструкциях славянофилов еще 
очень явственно проступали пятна немецкой идеалистической 
философии, которой ряд идеологов славянофилов увлекались в юности. 
       Пушкин, Гоголь, славянофилы восстанавливают многие черты 
традиционного русского мировоззрения разрушенного Петровской 
революцией. Для создания целостного национального мировоззрения им 
всем не достает только завершающего идейного звена — понимания, что 
борьба за воплощение идеи Третьего Рима должна начаться с 
восстановления патриаршества. Пушкин и Гоголь вообще не касались 
этого вопроса. Славянофилы считали, что Церковь должна быть 
независимой, Синод должен быть ликвидирован, но в то же время были 
против восстановления патриаршества. В статье "По поводу брошюры г. 
Лорана" Хомяков писал, например: "Никакого главы Церкви, ни 
духовного, ни светского мы не признаем". 
       Леонтьев признавал за славянофилами относительную правоту в 
вопросе о Церкви, в их желании более сильной и свободной Церкви. Но 
в вопросе о государстве, о национальной политике был по его мнению 
прав более Николай. Вот как характеризует свое отношение к 
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славянофилам К. Леонтьев: "Оно (славянофильское учение) казалось 
мне слишком эгалитарно-либеральным, чтобы отделить нас от новейшего 
Запада" (См. Н. Бердяев. К. Н. Леонтьев). 
       Повторю то, что я писал в книге "Враг масонов NoI" (стр. 42): 
"Настороженность Николая I к идеологии славянофилов имела реальные 
основания. Он, которого так часто обвиняют в недуховности и в 
нелюбви к "умственности" был умственно достаточно чуток, чтобы 
понять ложность взглядов славянофилов о происхождении Самодержавия. 
К. Аксаков, например, развивал совершенно ложную теорию об 
отношении русского народа к государственной власти и государству. 
Русский народ, доказывал он, не любит власти и передал всю полноту 
власти царю с целью отстраниться от грехов связанных с 
властвованием. Отстранившись от власти народ имеет возможность 
вести более христианскую жизнь так как все грехи связанные с 
владением властью падают на душу царя, исполняющего функции 
главного военачальника, главного полицейского и главного судьи. 
Теория Аксакова не имеет ничего общего с действительными взглядами 
русского народа на государство и роль царя в государстве. Народный 
взгляд на царя важен в многочисленных пословицах и поговорках: Царь 
от Бога пристав. Сердце царево в руке Божьей. Где царь, там и 
Правда. На все святая воля царская и т.д. 
       Русский народ, вплоть до Петра I, принимал весьма активное 
участие в строительстве национального государства и никогда не 
гнушался этим участием. Русский народ понимал ценность 
национального государства, и царской власти, защищавшей 
независимость национального государства. То, что К. Аксаков считал 
народным взглядом, на самом деле было взглядом одних только 
старообрядцев, которые после учиненного Петром I разгрома стали 
отрицательно относиться к государственной власти, а некоторые секты 
стали вообще отрицать государство. Да и сам К. Аксаков одно время 
договаривался до отрицания государства вообще: "Государство как 
принцип — зло", "Государство в своей идее — ложь", — писал, однажды 
он". 
       Как это обычно бывает, в возникавшем непонимании и 
недоразумениях, виноваты были обе стороны -— и славянофилы и 
Николай I. Одни — высказывали недостаточно продуманные политические 
и социальные идеи, не считаясь с ненормальной политической 
обстановкой, создавшейся в России после подавления заговора 
декабристов, другие — проявляли в ряде случаев, излишнюю 
осторожность. Так безусловной ошибкой со стороны правительства 
необходимо признать запрещение диссертации К. Аксакова, за 
содержавшиеся в ней оценки отрицательных результатов "реформ" Петра 
I, запрещение ряда произведений И. Киреевского, а самой большой 
ошибкой — запрещение печатания в России выдающихся богословских 
произведений А. Хомякова. 
       Настороженность Николая I к неразработанной до конца 
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идеологии славянофильства, была оправдана. Славянофильство идейно 
было двойственным: славянофилы не имели такого цельного 
мировоззрения, какое имели Пушкин и Гоголь. Славянофилы сделали 
много в области развития православного богословия и в области 
возрождения древнерусских идей, забытых после Петровской революции. 
Заслуги их в этом деле несомненны. Но в их мировоззрении было еще 
много следов европейского миросозерцания, оставшихся от юношеской 
поры увлечения европейской философией. 
  

XI
 

       Православная реакция, о которой писал Пальмер Хомякову, не 
произошла ни в царствование Николая I, ни при его преемниках и это 
было основной причиной разразившейся в 1917 году катастрофы. 
Духовенство Николаевской эпохи поступало также, как после поступало 
духовенство в следующие царствования, вплоть до революции. "Русское 
духовенство, — писал митр. Антоний, — настолько отвыкло от прямой 
защиты священных канонов и так освоилось со своим рабским 
положением за 200 лет существования Синода, что стало относиться 
довольно безучастно к этому главнейшему и настоятельному своему 
общецерковному долгу (восстановление патриаршества) как будто бы 
это дело его, т. е. русского духовенства, мало касалось..." 
       Все преобразовательные стремления Николая I, и его 
преемников, иссякали у порога центральной задачи национального 
возрождения — необходимости возрождения идеи Третьего Рима, каковая 
не могла быть осуществлена без восстановления патриаршества. Только 
восстановление патриаршества привело бы к восстановлению одной из 
важнейших традиций подлинного Самодержавия — "симфонии двух 
властей". 
       Только решение центральной задачи религиозно-национального 
возрождения создало бы необходимые предпосылки для правильного 
решения всех остальных задач цель которых была бы та же самая — 
реставрация православной сущности души русского человека. Тогда все 
реформы не носили бы характер временных заплат, а носили бы единый 
целеустремленный характер проистекавший из идеи, которую 
Достоевский называет нашим "русским социализмом". 
       Тогда бы стало ясным, что после восстановления независимости 
Церкви важнейшей задачей является уничтожение власти бюрократии, 
созданной масоном Сперанским, которая уже в царствование Александра 
II подменила самодержавие царское, самодержавием бюрократии (см. 
что пишет по этому поводу в "Монарх. государственности" Л. 
Тихомиров, когда анализирует результаты произведенных Александром 
II реформ), каковое обстоятельство умело было использовано Орденом 
Р. И. для подрыва нравственного авторитета царской власти и ведения 
пропаганды и революционной работы. Представители интеллигенции, 
работавшие в большом числе во всех слоях бюрократии, в городских 
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органах самоуправления и земствах широко использовали самодержавие 
бюрократии в целях свержения царской власти. 
       "Всякий великий народ, — пишет Достоевский в "Дневнике 
Писателя", — верит и ДОЛЖЕН ВЕРИТЬ, если он только хочет быть долго 
жив, что в нем-то, и только в нем одном, и заключается спасение 
мира, что он живет на то, чтобы стоять во главе народов, приобщить 
их всех к себе воедино и вести их, в согласном хоре, к 
окончательной цели, всем им предназначенной". "Я утверждаю, что так 
было со всеми великими нациями мира, древнейшими и новейшими, что 
только эта лишь вера и возвышала их до возможности, каждую, иметь 
свои сроки огромное влияние на судьбы человечества". 
       Русский народ до Петра I верил в то, что ему суждено быть 
колыбелью и хранителем истинной христовой веры — Православия. 
Выражением этой веры и была идея Третьего Рима — идея создания 
наиболее христианской государственности. "Идея справедливости — 
Божьей Правды на грешной земле, пронизывает всю нашу историю, 
которая выдвинула русскую монархию, как носительницу Божьей Правды 
— по народному выражению, и "этического начала" — по выражению 
Тихомирова" (И. Солоневич). 
       В летописях, в сборнике древне русского права — Русской 
Правды, в духовной литературе, задолго до послания инока Филофея, 
уже звучат ноты православного мессианизма. Идея Третьего Рима — 
есть идея "русского социализма", разрешения социальной 
справедливости на основе создания целостной православной культуры. 
При такой религиозной настроенности. нет места западному 
социализму, стремящемуся к построению земного рая без Бога и 
христианства. 
       Основная ошибка русской интеллигенции, указывал Достоевский, 
заключается в том, что увлекаясь идеями западного масонского 
социализма она не желала. следовать идеям русского "социализма". 
"Вся глубокая ошибка их в том, — писал он в "Дневнике писателя", — 
что они не признают в русском народе церкви. Я не про здания 
церковные теперь говорю и не про причты, я про наш русский 
"социализм" теперь говорю (и это обратно-противоположное церкви 
слово беру именно для разъяснения моей мысли, как ни показалось бы 
это странным) — цель и исход которого всенародная и вселенская 
церковь, осуществленная на земле, поскольку земля может вместить 
ее. Я говорю про неустанную жажду в народе русском, всегда в нем 
присущую, великого, всеобщего, всенародного, всебратского единения 
во имя Христово. И если нет еще этого единения, если не созиждилась 
еще церковь вполне, уже не в молитве одной, а на деле, то все-таки 
инстинкт этой церкви и неустанная жажда ее, иной раз даже почти 
бессознательная, в сердце многомиллионного народа нашего несомненно 
присутствует. Не в коммунизме, не в механических формах заключается 
социализм народа русского: он верит, что спасется лишь в конце 
концов всесветным единением во имя Христово. Вот наш русский 
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социализм". 
       И поскольку вариант русского "социализма" во Христе не был 
осуществлен, то на смену ему неизбежно должен был придти вариант 
западного социализма во Антихристе, которым была так страстно 
увлечена русская интеллигенция. 
  

XII
 

       Могут возразить, что идея Третьего Рима могла быть 
творческой идеей только в русское средневековье, а что, де, для 
"прогрессивного 19 века" она не годилась, что если бы Николай I и 
его преемники и восстановили духовную независимость Церкви, и 
положили в основу государственного строительства вновь идею 
Третьего Рима, то это не могло бы послужить основой национального 
возрождения. Это не серьезное возражение. Мы не знаем, погибла ли 
бы Московская Русь, как это обычно уверяют, если бы ее не "спас" 
Петр I, но мы знаем трагические результаты этого "спасения". Точно 
также — мы не знаем, какие бы результаты дало восстановление 
патриаршества в царствование Николая I и возвращение к идее 
построения Третьего Рима, но мы знаем каким трагическим путем пошло 
развитие России, когда патриаршество восстановлено не было. 
       Отказ от идеи Третьего Рима есть отказ от русской концепции 
государственности, которая, как верно утверждает Тихомиров "ставит 
выше всего, выше юридических отношений, начало этическое. ЭТИМ 
создана русская монархия, как верховенство национального 
нравственного идеала, и она много веков вела народ к развитию и 
преуспеянию, ко всемирной роли, к первой роли среди народов земных, 
именно на основе такого характера государства. Действительно, если 
государственная идея русского народа есть вообще фантазия и ошибка, 
и ему должно усвоить обычную (Римскую) идею государства, как 
построения чисто юридического, или же если идея русская хотя и 
высока, но не по силам самому русскому народу, то в обоих случаях — 
эта идея для России сама собою упраздняется". "ВМЕСТЕ С ТЕМ, 
УПРАЗДНЯЕТСЯ И МИРОВАЯ МИССИЯ РОССИИ, ибо в сфере построения 
государства на основе юридической решительно все народы доказали 
свое превосходство перед русским". Это доказывает вся история 
Петербургского периода, после того как Петр I отказался от русской 
концепции государственности заменив самодержавие западным 
абсолютизмом, одним из разновидностей римской идеи государства. В 
итоге ничего не могло возникнуть кроме государственного 
материализма, который раньше или позже должен был привести русскую 
государственность к гибели. 
       Семнадцать лет спустя после смерти Николая I, характеризуя 
значение процесса Нечаева, мудрый Тютчев писал: "Зло еще не 
распространилось, но где против него средства? Что может 
противопоставить этим заблуждающимся, но пылким убеждениям, власть, 
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лишенная всяких убеждений? Одним словом, что может противопоставить 
революционному материализму весь этот пошлый ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЙ 
МАТЕРИАЛИЗМ?" 
       Представители монархической власти не опирающиеся на 
творческую идею соответствующую древним религиозным, политическим и 
социальным традициям народа, которым они управляют, как правильно 
подчеркнул И. Ильин в "Наши задачи" будут править "от случая к 
случаю, от наущения к наущению, а может быть по отжившей и 
государственно вредной традиции, а может быть от каприза к 
капризу". В таком именно направлении "случая к случаю" на основе 
усвоенной от Петра I вредной государственной традиции и шло 
управление при преемниках Николая I. Все они несомненно желали 
блага России и искренно желали восстановить отдельные политические 
и социальные традиции допетровской Руси, но они до конца Империи, 
не восстановили основную из этих традиций — патриаршество. 
       Идея Третьего Рима не стала творческой идеей независимой 
Православной Церкви и вернувшегося к идее "симфонии двух властей" 
Самодержавия, уделом которого до конца остался правительственный 
материализм, с помощью которого правительство безуспешно пыталось 
бороться силами разлагающейся бюрократии против наступающего 
революционного материализма, ясно сознававшего свои цели, свою 
стратегию и свою тактику. 
       Было еще множество других причин, обусловивших падение 
Самодержавия, но эта причина — забвение основной идейной сущности 
Самодержавия, была главной и определяющей гибель, первопричиной. 
       "У нас не верят себе, — писал Достоевский, — да и нельзя, 
потому что не во что верить. ШАТКОСТЬ ВО ВСЕМ ДВУХСОТЛЕТНЯЯ. Вся 
реформа наша, с Петра начиная, состояла лишь в том, что он взял 
камень, плотно лежавший, и ухитрился его поставить на кончик угла, 
мы на этой точке стоим и балансируем. Ветер дунет и полетим". 
  

IV. ПОТОМКИ БРАТЬЕВ МИСТИЧЕСКОЙ ПЕТЛИ
 
I
 

       В странах органически развивающихся на основе исторических 
традиций, революционный динамизм молодежи обуздывается влиянием 
консервативно настроенных отцов, организованным противодействием 
консервативных слоев общества, блюдущих религиозные и политические 
традиции страны. В России, в момент возникновения Ордена, решившего 
пойти по пути масонов-декабристов, не было подлинно консервативного 
слоя, который бы вел борьбу за восстановление исторических традиций 
разрушенных Петровской революцией. Идейный консерватизм только 
начал развиваться в лице Пушкина, Гоголя, славянофилов. 
Псевдоконсерватизм же, довольствовавшийся обрядовой религиозностью, 
охранением сословных привилегий, крепостного строя и бытового 
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монархизма — не только не мог обуздать политический и социальный 
радикализм, молодежи, но и был одной из главных причин этого 
радикализма. 
       В русском обществе 40-х годов в конце крепостнического 
периода, было мало явлений, которые могли бы стать путеводными 
звездами для юных сердец, желавших служить Правде и Добру. Отцы, 
христианство которых ограничивалось исполнением обрядов, отлично 
мирившиеся с существовавшей в России нехристианской 
действительностью, не могли служить примером. Достоевский, сам 
принадлежавший к поколению 40-х годов, сам бывший одно время членом 
Ордена Р. И., хорошо знавший характер идейных исканий своего 
поколения, не однажды заявлял, что молодежь его поколения была 
столь же беззащитна против влияния чужеземных идей, как и молодежь 
последующих поколений, потому, что она не видела родной идейной 
почвы на которой она могла бы укрепиться, "Если будете писать о 
нигилистах, — пишет он В. Пунцыковичу в 1879 году, — то ради Бога, 
не столько браните их, сколько отцов их. Эту мысль проводите, ибо 
корень нигилизма не только в отцах, но отцы-то ЕЩЕ ПУЩЕ НИГИЛИСТЫ, 
ЧЕМ ДЕТИ. У злодеев наших подпольных есть хоть какой-то гнусный 
жар, а в отцах — те же чувства, но цинизм и индифферентизм, что еще 
подлее". 
       Революционность Николаевской эпохи, также как и 
революционность предшествовавшей эпохи, вырастала на почве 
равнодушия к идее Третьего Рима церковной иерархии и мнимо-
консервативного слоя. Равнодушие церковной иерархии и общества к 
призывам Николая I сплотиться вокруг него, в целях скорейшей 
ликвидации крепостного строя и скорейшего проведения политических и 
социальных реформ, равнодушие к идейным проблемам поставленным 
Гоголем и славянофилами — не могли не вызвать отрицательной реакции 
среди наиболее активной части молодежи. 
       Отсутствие надлежащей реакции общества Николаевской эпохи на 
призывы Гоголя и славянофилов к созданию целостной православной 
культуры — свидетельствует о трагическом разрыве, между 
историческими задачами, стоявшими перед эпохой, и низким уровнем 
религиозного сознания общества, которое даже в лице князей Церкви 
оказалось неспособным подняться. до взглядов Гоголя и славянофилов, 
что иных путей к Третьему Риму кроме указанных ими нет, КАК НЕТ И 
ИНЫХ СРОКОВ. И, поскольку, Орден Борцов за Святую Русь не был 
создан, вместо него духовными детьми русского вольтерьянства и 
масонства, не желавшими: мириться, как их отцы, с крепостной 
действительностью, был создан Орден Русской Интеллигенции — "Орден 
Борцов против Самодержавия и Православия", так как по ложному 
убеждению духовных потомков русского масонства — Православие и 
Самодержание были главными препятствиями преграждавшими дорогу к 
более справедливому социальному строю. 
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II
 

       Как верно подчеркивает В. С. Варшавский в своей книге 
"Незамеченное поколение", — "Настоящая, искренне принятая идея 
всегда таинственно проста. Тем не менее, вследствие ее 
трансцендентности интеллектуальному плану, ее трудно высказать. Это 
несоизмеримость между сущностью идеи и понятиями, при помощи 
которых ее пытаются определить, часто ведет к трагической путанице. 
Особенно молодежь в том возрасте, когда душа человека наиболее 
раскрыта призыву героизма, легко принимает за выражение 
вдохновляющей ее идеи правды и добра учения, подчас несовместимые с 
этой идеей. Нет такой, даже самой чудовищной и 
человеконенавистнической доктрины, которая не могла бы увлечь самых 
чистых и лучших молодых людей, из породы героев Достоевского, 
"требующих скорого подвига, с непременным желанием хотя бы всем 
пожертвовать для этого подвига, даже жизнью". "Впрочем, — пишет 
митрополит Анастасий в книге "Беседы с собственным сердцем", — в 
появлении и утверждении безбожного материалистического коммунизма 
на Русской почве есть своя диалектика. Наша радикальная 
интеллигенция, отойдя от Церкви, унесла с собой из христианства 
высокие начала любви и сострадания к меньшой братии и тесно 
связанную с ними идею жертвенности, свободы, равенства и братства. 
       Из этого нравственного материала они хотели создать новый 
общественный порядок на земле, но уже без религиозного основания. 
Однако чисто гуманистическое мировоззрение, как доказал это 
исторический опыт, не может служить твердой базой для человеческой 
жизни, ибо оно само всегда кажется как бы висящим в воздухе — между 
небом и землей" (стр. 119). 
       Создатели Ордена Р. И., подлинные идеалисты, не сразу 
отказываются от возвещенных Христом истин. Учитель Белинского 
Станкевич писал: "самоотвержение по внутреннему голосу души... вот 
жизнь религиозная... Все наше достоинство в приближении к этой 
жизни". Белинский, перед тем, как увлечься идеями социализма писал: 
"Отрешись от себя, подави свой эгоизм, попри ногами твое 
своекорыстное "я", жертвуя всем для блага ближнего, родины, для 
пользы человечества, люби истину и благо не для награды, но для 
истины и блага и тяжким крестом выстрадай твое соединение с Богом, 
твое бессмертие, которое должно состоять в уничтожении твоего "я", 
в чувстве любви". Герцен писал: "Не Христа ли любит тот, кто любит 
Правду? Не Его ли ученик, сам того не ведая, тот, чье сердце 
отверсто для сострадания и любви. Не единственному ли Учителю, 
явившему в Себе совершенства любви и самоотвержения, подражает тот, 
кто готов жертвовать счастьем и жизнью за братьев?". 
       Сын нижегородского священника Добролюбов в юности — 
"чистенький и аккуратный семинарист, верующий в Бога". Его 
юношеский дневник свидетельствует о его склонности к аскетизму. 
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Писарев одно время был членом христианско-аскетического "Общества 
мыслящих людей". 
       Желябов заявил на суде: "Крещен в Православии, но 
православие отрицаю, хотя сущность учения Иисуса Христа признаю. 
Эта сущность учения среди моих нравственных побуждений занимает 
почетное место. Я верю в истинность и справедливость этого учения и 
торжественно признаю, ЧТО ВЕРА БЕЗ ДЕЛ МЕРТВА ЕСТЬ и что всякий 
истинный христианин должен бороться за правду, за право угнетенных 
и слабых и, если нужно, то за них пострадать, такова моя 
вера" (Воронский. Желябов). 
       На начальном этапе своего идейного развития, эти слова 
Желябова мог повторить почти каждый из юношей-идеалистов — членов 
Ордена Р. И. Описывая увлечения утопическим социализмом в конце 
сороковых годов Достоевский вспоминает: "Тогда понималось дело еще 
в самом РОЗОВОМ и РАЙСКИ-НРАВСТВЕННОМ СВЕТЕ. Действительно правда, 
что зарождавшийся социализм сравнивался тогда, даже некоторыми из 
коноводов его, с христианством и принимался лишь за ПОПРАВКУ И 
УЛУЧШЕНИЕ ПОСЛЕДНЕГО, сообразно веку и цивилизации. Все тогдашние 
новые идеи нам в Петербурге ужасно нравились, казались в высшей 
степени святыми и нравственными и, главное, общечеловеческими, 
будущим законом всего без исключения". 
  

III
 

       "Исторические истоки русского нигилизма восходят к 
вольнодумному кружку вельмож Екатерины II, т. е. к французскому 
просветительству 18-го века, — пишет С. Франк в статье 
"Исторический смысл русской революции". — Ведь именно это 
вольнодумное "вольтерьянство" дворянства посеяло первые семена 
нигилизма в России, и корни от них постепенно проходили во все 
более глубокие слои русской почвы, захватив во второй половине 19-
го века "разночинцев" — единственный в России промежуточный слой 
между дворянством и народом, — породив в нем нигилизм 60-х годов и 
революционный радикализм 70-х годов и к началу 20-го века достигнув 
последних глубин народных масс. Но в известном смысле этот нигилизм 
имеет еще более отдаленного предшественника в России. 
       Век Екатерины невозможен был без духа Петра Великого и его 
реформ. Гениальный (?) государственный реформатор России в каком-то 
смысле был бесспорно первым русским нигилистом: недаром большевики 
еще при последнем ограблении церквей с удовольствием ссылались на 
его пример". "Сочетание бесшабашной удали, непостижимого для 
европейца дерзновения святотатства и кощунства, смелого радикализма 
в ломке традиционных устоев с глубокой и наивной верой в 
цивилизацию и в рационально-государственное устроение жизни 
бесспорно роднит, несмотря на все различия, — достаточно очевидные, 
чтобы о них стоило упоминать, — Петра Великого с современных 
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русским большевизмом. 
       Но Петр Великий есть русское отражение западного 
рационализма 17 века, века Декарта и Гуго Греция, восстания 
Нидерландов и английской пуританской революции. И снова мы 
чувствуем: в нынешней русской революции подведен какой-то итог 
общеевропейского духовного развития последних веков. 
       Мне кажется, что если вдуматься достаточно глубоко и окинуть 
широким взором общеевропейское (в том числе и русское) историческое 
прошлое, то мы увидим, что русская революция есть последнее 
завершение и заключительный итог того грандиозного восстания 
человечества, которое началось в эпоху ренессанса и заполняет собою 
всю так называемую "новую историю"... "в русской революции подведен 
итог более чем четырехвековому духовно-историческому развитию 
западного человека" (Сб. "Проблемы русского религиозного сознания", 
стр. 301 и 317). 
       Одновременно, скажем мы, это идейный итог многовековой 
работы европейского масонства по разложению католичества и 
европейских монархий. 
       Причины умственного помешательства вольтерьянством, 
Ключевский объясняет так: 
       "Дворянство спокойно и беззаботно пользовалось чужим трудом 
с тех пор, как исправник и предводитель вместе с губернатором 
обеспечили его сон от призраков пугачевщины. Таким образом 
дворянство почувствовало себя без серьезного дела: вот важный факт, 
признаки которого становятся заметны с половины XVIII века. Это 
дворянское безделье, политическое и хозяйственное, и стало 
основанием, на котором во второй половине века складывалось 
любопытное общежитие и своеобразными нравами, отношениями и 
вкусами. Когда люди отрываются от действительности, от жизни какой 
живет окружающая их масса, они создают себе искусственное 
общежитие, которое заполняют призрачными интересами, привыкая 
игнорировать действительные явления, как чужие сны, а собственные 
грезы принимая за действительность. ТАКОЕ ОБЩЕЖИТИЕ ЗАВЯЗЫВАЕТСЯ 
СРЕДИ РУССКОГО ДВОРЯНСТВА С ТЕХ ПОР, КАК СОСЛОВИЕ ПОЧУВСТВОВАЛО 
СЕБЯ НА ДОСУГЕ". (Курс Русской Истории. ч. V, стр. 117. Изд. 1922 
г.) 
       В сочинениях французских философов-просветителей (часть 
которых были масоны.  — Б. Б.) "удары направленные против живых и 
могущественных еще остатков феодальной и католической старины, 
сопровождались обильным потоком общих идей, общих мест. Эти общие 
идеи или общие места имели там, на своей родине понятный условный 
смысл: там никто не забывал настоящего практического значения 
свободы, равенства и других отвлеченных терминов, которые 
противопоставляли существующим отношениям. Этими общими местами, 
возвышенными отвлеченными терминами прикрывались очень реальные и 
часто довольно низменные интересы обиженных классов общества. 
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       Образованное русское дворянское общество было чуждо этих 
интересов. Здесь нечего было разрушать, нужно было, напротив, все 
созидать, чтобы устранить слишком новые, вчерашние злоупотребления, 
вкравшиеся в русскую жизнь, и эти злоупотребления шли всего более 
от того самого сословия, верхи которого так опрометчиво увлеклись 
модными либеральными произведениями французской литературы. В таком 
положении из всего содержания этой литературы ТОЛЬКО ОБЩИЕ МЕСТА, 
ОТВЛЕЧЕННЫЕ ТЕРМИНЫ и могли быть усвоены русскими дворянскими 
умами. Но понятные в связи с живыми местными интересами, эти 
условные общие места и отвлеченные термины, оторванные от своей 
почвы, превращались в безусловные политические и моральные догматы, 
которые заучивались без размышления и еще более отдаляли 
пропитавшиеся ими умы от окружающей жизни, с которой они не имели 
ничего общего. Вот почему наплыв этих идей из-за границы 
сопровождался у нас чрезвычайно важными последствиями, УПАДКОМ 
ОХОТЫ К РАЗМЫШЛЕНИЮ И УТРАТОЙ ПОНИМАНИЯ ЖИВОЙ РУССКОЙ 
ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ. 
       ...Чужие слова и идеи избавляли образованное русское 
общество от необходимости размышлять, как даровой крепостной труд 
избавлял его от необходимости работать". (Там же, стр. 117). 
       "...Осадком этого влияния в русском обществе остался 
политический и нравственный либерализм, не продуманный и не 
применимый ни в какой почве. Этот либерализм выражался часто в 
самых детских формах. Во французской биографии русской дамы, 
пользовавшейся потом известностью в парижском образованном свете, 
генеральши Свечиной, биограф, член французской академии гр. де 
Фаллу, передает такой любопытный случай. Свечина, урожденная 
Соймонова, была дочь влиятельного частного секретаря Екатерины, 
имевшего по должности квартиру во дворце. Раз летом, в 1789 году, 
воротившись вечером, Соймонов застал в своей квартире иллюминацию и 
спросил семилетнюю дочь, что это значит. "Как же, папа, не 
признавать падение Бастилии и освобождение бедных французских 
узников", — был ответ. Можно понять, о чем толковали взрослые, 
среди которых вращалась девочка. Но господство этого либерализма ни 
к чему не обязывало и ничему не научало: под новыми словами, новыми 
вкусами и понятиями скрывалась прежняя черствость и грубость 
гражданского и нравственного чувства, и эта черствость иногда 
обнаруживалась в самых отталкивающих формах. Кн. Дашкова, в 
молодости так увлекавшаяся французской литературой, блиставшая на 
директорском кресле Академии Наук, под старость, поселившись в 
Москве, очерствела до того, что все свои чувства сосредоточила на 
крысах, которых сумела приручить: она почти никого не принимала, 
равнодушно относилась к судьбе своих детей, дралась с прислугой, но 
несчастье с крысой трогало ее до глубины души. Начать Вольтером и 
кончить ручной крысой умели только люди Екатерининского времени". 
       "Словом, у нас никогда не было такого цивилизованного 
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варварства, какое царило во второй половине XVIII в. Равнодушие к 
окружающему и утрата чутья родной действительности были последним 
результатом умственного и нравственного движения в дворянском 
обществе". 
  

IV
 

       "Непонимание действительности, — указывает О. Ключевский, — 
постепенно развилось в более горькое чувство, и чем успешнее 
русский ум XVIII и XIX столетий усваивал себе плоды чужих идей, тем 
скучнее и непригляднее казалась ему своя родная действительность. 
Она была так непохожа на мир, в котором выросли его идеи. Он никак 
не мог примириться с родной обстановкой, и ему ни разу не пришло в 
голову, что эту обстановку он может улучшить упорным трудом, чтобы 
приблизить ее к любимым идеям, что и на Западе эти идеи не вычитаны 
в уютном кабинете, а выработаны потом и политы кровью. 
       Так как его умственное содержание давалось ему легко, так 
как он брал его за деньги, как брал все из магазина, то он не мог 
подумать, что идея есть результат упорного и тяжелого труда 
поколений. Почувствовав отвращение к родной действительности, 
русский образованный ум должен был почувствовать себя одиноким. В 
мире у него не было почвы. Та почва, на которой он срывал 
философские цветки, была ему чужда, а та, на которой он стоял, 
совсем не давала цветов. Тогда им овладела та космополитическая 
беспредельная скорбь, которая так пышно развивалась в образованных 
людях нашего века". 
       Вот откуда идут декабристы, а раньше их течения, 
возглавляемые Радищевым и Новиковым, а за ними Обломовы, Онегины, 
Печорины, Тентениковы, Бельтовы и пр. Оценка русской истории из 
хода европейской истории и европейских идей поставила русского 
интеллигента в нелепое отношение к русской действительности. "Для 
нас важно, — пишет В. Ключевский, — в какое отношение к 
действительности ставили русского человека заграничные идеи. Между 
первой и последней не было ничего общего! Русская действительность 
создавалась без всякой связи с действительностью Западной Европы. 
Русские народные понятия текли не из тех источников, из которых 
вытекали идеи французской просветительной литературы. Русский 
образованный человек вращался в русской действительности, на его 
плечах тяготели факты русского прошлого, от которого он никуда уйти 
не мог, ибо эти факты находились в нем самом, а ум его наполнен был 
содержанием совсем другого происхождения, совсем другого мира. 
       Это очень неестественное положение. Обыкновенно общество и 
отдельные лица, вращались среди внешних явлений и отношений, для 
оценки их имеют и свои понятия и чувства. Но эти понятия и чувства 
родственны по происхождению с окружающими явлениями и отношениями. 
Это просто осадок житейских наблюдений. Значит, в каждом правильно 
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сложившемся миросозерцании факты и идеи должны иметь одно 
происхождение, и только при таком родстве могут помогать друг 
другу, — ибо факты умеряют идеи, а идеи регулируют факты. Русский 
образованный ум в XVIII в. стал в трагикомическое положение: он 
знал факты одной действительности, а питался идеями другой. Начала 
у него не сходились и не могли сойтись с концами. Вот когда 
зародилась умственная болезнь, которая потом тяготела над всеми 
нисходящими поколениями, если мы только не признаемся, что она 
тяготеет над нами и по сие время. Наши общие идеи не имеют ничего 
общего с нашими наблюдениями — мы плохо знаем русские факты и очень 
хорошо нерусские идеи". 
  

V
 

       "Я, как ваятель, как золотых дел мастер, старательно леплю и 
вырезываю к всячески украшаю тот кубок, в котором сам же подношу 
себе отраву". Приведя это признание Тургенева, митр. Анастасий 
замечает в своей книге "Беседы с собственным сердцем": "Вот 
исповедь русского интеллигента, типичным воплощением которого был 
сам автор этих слов — Тургенев. Утонченная отрава — это роковой 
удел нашей интеллигенции. Ей не дано ощутить цветение и аромата 
жизни, которыми наслаждаются люди цельного духа. Так паук извлекает 
яд из цветка, дающего пчеле нектар". 
       Отец Павел Флоренский в книге "Столп и утверждение истины" 
противопоставляет православное жизнепонимание "брезгливому 
интеллигентскому мирочувствию или, скорее, интеллигентскому 
миробесчувствию". Масонство преследует цель превратить людей в 
духовных роботов. Добиться этого оно может только создав тип 
человека духовно оторванного от мира сверхъестественного и мира 
естественного, вполне удовлетворяющего пребывание в искусственном 
мире созданном человеческим разумом. 
       Внушая неверие в мир сверхъестественный, масоны, и их 
духовные помощники, выдают себя за поклонников мира естественного. 
Но это только очередная ложь. Человек, находящийся во власти 
иллюзий, созданных в масонских идейных лабораториях, не любит ни 
сверхъестественный, ни естественный мир, а любит неестественный, 
искусственный мир, созданный разумом. 
       Таково жестокое наказание гордыни всех, поставивших 
человеческий разум выше Бога. Отказавшись от сверхъестественного, 
они лишаются возможности быть и органической частью естественного 
мира, обрекаются на веру в неестественное, и на прозябание в 
неестественном мире, созданном религиозными, политическими и 
социальными фантастами. 
       Характеризуя духовный облик русского интеллигента, О. П. 
Флоренский пишет: "Рассудочник интеллигент на словах "любит" весь 
мир и все считает "естественным", но на деле он ненавидит весь мир 
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в его конкретной жизни и хотел бы уничтожить его, — с тем, чтобы 
вместо мира поставить понятие своего рассудка, т.е., в сущности, 
свое самоутверждающееся Я; и гнушается он всем "естественным", ибо 
естественное — живое и потому конкретно и невместимо в понятия, а 
интеллигент хочет всюду видеть лишь искусственное, лишь формулы и 
понятия, а не жизнь, и притом свои. Восемнадцатый век, бывший веком 
интеллигентщины по преимуществу и не без основания называемый 
"веком просвещения", конечно, "просвещения" интеллигентского, 
сознательно ставил себе целью: "Все искусственное, ничего 
естественного". "Искусственная природа в виде подстриженных садов, 
искусственный язык, искусственные нравы, искусственная 
революционная государственность, искусственная религия. Точку на 
этом устремлении к искусственности и механичности поставил 
величайший представитель интеллигентщины — Кант, в котором, начиная 
от привычек жизни и кончая высшими принципами философии, не было —
да и не должно было быть по его же замыслу — ничего естественного. 
Если угодно, в этой механизации всей жизни есть своя — страшная — 
грандиозность, веяние Падшего Денницы; но все эти затеи, конечно, 
все же держаться лишь тем творчеством, которое они воруют у данной 
Богом жизни". 
       А падший Денница — ведь ангел Зла. Вольтерьянцы, масоны и их 
духовные чада и были всегда во власти веяний исходивших от Падшего 
Денницы. В духовных тенетах духа Зла оказываются и духовные потомки 
русского вольтерьянства и масонства — члены Ордена Р. И. 
  

VI
 

       "Масонство есть антицерковь, церковь ереси", — такое 
утверждение можно прочесть во французском масонском журнале 
"Акация", в номере за октябрь 1902 года. 
       "Торжество Галилеянина продолжалось двадцать веков, — 
говорил масон Дельпеш на масонском конвенте в 1902 году, — ныне и 
Ему настала очередь сгинуть". "Он уходит в предания веков вслед за 
божествами Индии, Египта, Греции и Рима. Франкмасоны! Мне приятно 
здесь отметить, что мы не беспричастны к этой гибели лжепророков. С 
того дня, как образовалось масонское общество, римская церковь, 
основанная на галилейском мифе, стала быстро приходить в упадок". 
       В декларации Совета Ордена Великий Восток Франции написано: 
"Масонство не признает никаких истин кроме тех, которые основаны на 
разуме и науке". 
       В книге масона Клавеля "Красочная история франкмасонства" 
указывается: "Рыцарь Солнца (28 степень) имеет задачей установление 
натуральной религии на развалинах существующих ныне христианских 
религий". 
       В масонском журнале "Символизм", в номере за январь 1922 
года (стр. 13) указывается, что основная цель масонства — 
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"Трехугольник — взамен креста: Ложа — взамен Церкви". 
       На состоявшемся в 1900 году в Париже международном конгрессе 
масонов, одним из выступавших ораторов было заявлено: "...
Недостаточно победить влияние духовенства и лишить Церковь 
авторитета... необходимо разрушить самую религию" (см. стр. 102 
Отчета конгресса). 
       В бюллетене Великого Востока Франции (за ноябрь 1893 года, 
стр. 372) можно прочесть следующее заявление: "Ни один масон не 
может быть членом Совета Ордена, если он предварительно письменно 
не обязуется за  себя и за своих несовершеннолетних детей не 
исполнять христианских обрядов". 
       "Борьба между Церковью и масонством, — заявил на конгрессе 
Великого Востока в 1900 г. в Брюсселе гроссмейстер бельгийских 
масонов Коега, — есть борьба не на жизнь, а на смерть". 
       Тактика масонства в насаждении атеизма такова. Сначала 
вступившим говорят, что масонство не есть Церковь, ни религия. Имя 
Христа масоны не упоминают только в силу своей веротерпимости. Но 
впоследствии вступившим в ложу осторожно внушается мысль, что 
"Масонство шире любой церкви, так как оно включает в себя все 
религии и является единой, всеобщей религией". "Для тех, которые не 
могут отрешиться от веры в Христа, — писал иллюминат Книгге 
иллюминату Цваку, — мы установим, что Христос также проповедовал 
религию природы и разума, мы прибавим, что эта простая религия была 
извращена, но что мы являемся ее преемниками через франк-масонство 
и единственными последователями истинного христианства, тогда 
останется добавить несколько слов против духовенства и монархов". 
       В 1912 году, масон Лебе так объяснял цель, которую 
преследует масонство по отношению к религии: "Вы чувствуете 
необходимость раз и навсегда покончить с церковью, со всеми 
Церквами. Пока мы этого не добьемся, мы не сможем ни продуктивно 
работать, не построить чего бы то ни было прочного" (Конвент 
Великого Востока Франции, стр. 270). 
       В следующем году масон Сикар де Плозель заявил: "Есть один 
мир, который мы не можем заключить, одно разоружение на которое мы 
не можем согласиться, есть одна война, которую мы неустанно должны 
продолжать, до победы или смерти, это — война против сегодняшних 
врагов масонства и республики,  свободы совести, врагов разума, 
науки и человеческой справедливости, и эти враги суть все догматы, 
все Церкви" (Конвент Великого Востока Франции в 1913 году, стр. 
393). 
       "Я глубоко убежден, — писал немецкий масон К. фон Гагерн в 
"Фреймауэр Цейтунг" (No от 15 дек. 1866 года), — что время наступит 
и должно наступить, когда атеизм станет общечеловеческим 
принципом". Редактор этой газеты масон — пастор Цилле однажды 
написал, что "Одни лишь идиоты и слабоумные мечтают еще о Боге и 
бессмертии души". 
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       В отчете конвента Великого Востока Франции, состоявшегося в 
1902 году имеется следующий призыв одного из масонов: "Разрушим 
этот символ ужаса и мерзости, этот очаг мирового злодеяния и 
возобновим ВСЕГДАШНЮЮ БОРЬБУ... будем же вести войну со всеми 
религиями, так как они настоящие враги человечества". 
       Признаниями масонов о том, что главная цель масонства 
уничтожение христианства и других религий можно заполнить обширный 
том. Масоны хотят уничтожить все религии, кроме одной, которую 
исповедуют творцы и настоящие организаторы масонства — иудаизма. 
       В книге "Взгляд на историю еврейского народа" написанной 
евреем Д. Дарместером указывается, что "Национальное тайное 
общество евреев является источником всех религиозных споров, 
которые веками создают рознь в христианстве". 
       Эти характерные признания вносят ясность в вопрос, кто и для 
какой цели создал масонство и кто управляет в действительности им. 
  

VII
 

       Ко времени запрещения масонства Николаем I, часть русского 
образованного общества окончательно оторвалась от русской духовной 
почвы и привыкла мыслить категориями европейской философии, 
совершенно не считаясь с русскими духовными традициями. Поэтому 
запрещение масонства мало что могло изменить. После; запрещения 
масонства денационализировавшаяся часть дворянства продолжала 
развиваться духовно в направлении подсказанном ему вольтерьянством 
и масонством, следуя тенденции перевращать все новые западные 
философские и политические учения, в "религиозные догмы". Оно было 
настолько умственно порабощено вольтерьянством и масонством, что 
могло развиваться в русле масонских идей уже самостоятельно, могло 
обойтись и без руководства со стороны открыто существующих 
масонских лож. 
       Идейное влияние масонства на деятельность членов Ордена Р. 
И. продолжало осуществляться, но иными, скрытыми путями. Оно шло 
через нелегальные ложи, продолжавшие существовать все время в 
России, через русских масонов вступивших в иностранные ложи, через 
общение идеологов Ордена и руководителей тайных революционных 
организаций с иностранными масонами и руководителями иностранных 
революционных организаций Запада, усвоивших политические и 
социальные доктрины масонства и руководимые тайно масонством, 
усваивая, часто того и не сознавая, масонскую тактику и стратегию 
борьбы против религии и монархий. 
       Основную массу членов Ордена первого призыва составили 
духовные отпрыски русских вольтерьянцев и масонов. Воспитанные на 
масонских идеях, сделавшие своими святыми масонов-декабристов, они 
шли дальше по проложенной русскими вольтерьянцами и масонами 
дороге. Отвернувшись от Православия они придали усвоенными ими 
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западным учениям характер религиозных догматов. 
       "Оставьте стариков и взрослых, — говорится в масонских 
директивах, — идите к молодым". Масоны хорошо знали специфические 
черты, свойственные молодежи. Еще Пушкин указывал на то, "как 
соблазнительны для развивающихся умов, мысли и правила, отвергаемые 
законом и преданиями". Молодежь никогда не довольна существующим, 
ибо по природе революционна. Она всегда ищет самых последних 
политических и социальных идей, ей, не имеющей жизненного опыта, 
скажется, что единственного, чего ей не хватает, чтобы немедленно 
изменить мир к лучшему — это свободы. 
       Ф. Степун верно отмечает в своих мемуарах "Бывшее и 
несбывшееся", что "молодежь особо утопична потому, что она живет с 
закрытыми на смерть глазами. В, так называемые, "лучшие" годы нашей 
жизни, смерть представляется нам бледной, безликой тенью на дальнем 
горизонте жизни, к тому же еще тенью поджидающей наших отцов и 
дедов, но не нас самих. Этим чувством здешней бессмертности и 
объясняется прежде всего революционный титанизм молодежи, ее жажда 
власти и славы, ее твердая уверенность в возможность словом и 
делом, огнем и мечем изменить мир к лучшему — одним словом все то, 
что характерно для вождей, диктаторов, героев-революционеров, 
чувствующих себя не смертными человеками, а бессмертными 
полубогами". 
       Таковы характерные черты всякой молодежи во все времена. Но 
русская молодежь, кроме того обладала еще особыми специфическими 
чертами, которые еще более усиливали ее революционный динамизм. Эти 
черты — религиозный склад души, чуткость ко всякого рода социальной 
дисгармонии, искренность в увлечениях, готовность жертвовать всем, 
в том числе и собой, во имя истины, показавшейся подлинной правдой. 
Отталкиваясь от Православия, молодежь из числа бескорыстных 
идеалистов, сохраняла религиозный строй души, полученный в 
наследство от предыдущих поколений предков, воспитанных 
Православием. В этом то и таилась та взрывчатая сила, тот 
революционный динамизм, та страстность, которой ознаменовалась 
деятельность членов Ордена Р. И. Свойственный русской душе 
религиозный максимализм, воспитанный в ней Православием, отрываясь 
от православной религиозности придает характер религиозных 
верований политическим и социальным доктринам, которыми заменяется 
вера в Бога. 
       Возникает вопрос, а почему члены Ордена Р. И., сохранившие 
сформированный Православием религиозный строй души и воспринимавшие 
всякую нерелигиозную идеологию догматически, то есть религиозно, не 
удовлетворясь слабым религиозным горением современного им 
Православия и крепостной действительностью, не встали на тот путь, 
к которому звал всех, Император Николай I, призывавших всех 
сплотиться вокруг него во имя скорейшей ликвидации крепостного 
права, Гоголь, звавший своих современников к самоотверженной борьбе 
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за восстановление былой духовной мощи Православия, указывавший, что 
наступило время решающей битвы за будущее России, что все "пути и 
дороги к светлому будущему скрыты именно в этом темном и запутанном 
настоящем". 
       Ответ таков: путь, на который звали Николай I, Пушкин, 
Гоголь, славянофилы, а позже Достоевский, Данилевский, К. Леонтьев 
и другие выдающиеся представители русского образованного общества, 
требовал больших усилий для нравственного самоусовершенствования, 
чем путь фальшивых, но внешне ослепительных истин, на который звали 
идеалистически настроенную молодежь идейные выученики масонства: 
Белинский, Герцен и Бакунин. 
       Путь, на который звали молодежь выдающиеся умы русского 
образованного общества, казался молодежи уже окончательно 
дискредитировавшим себя, неспособным дать быстрых пышных всходов и 
ценных результатов. Кроме того, он требовал длительных сроков, 
обещал медленные результаты, а молодежь нетерпелива и не склонна 
ждать, ее прельщает не путь эволюции, а путь поспешной 
революционной ломки 
  

VIII
 

       "Русские масоны, — утверждает В. Зеньковский в "Истории 
русской философии", — были, конечно, западниками, они ждали 
ОТКРОВЕНИЙ И НАСТАВЛЕНИЙ ОТ ЗАПАДНЫХ "БРАТЬЕВ", вот отчего очень 
много трудов положили русские масоны на то, чтобы приобщить русских 
людей к огромной религиозно-философской литературе Запада" (т. I, 
106). 
       Родимые пятна масонских идей весьма явственно проступают в 
миросозерцании основателей Ордена Р. И. и их последователей. В 
законодательстве всех стран, самым верным признанием считается 
добровольное признание самого подозреваемого в каком-либо 
преступлении. Есть такие добровольные признания членов Ордена о 
наличии духовной зависимости русской интеллигенции от русского 
масонства? Да, такие добровольные признания, есть. Н. Бердяев, 
Кропоткин, В. Зеньковский и другие выдающиеся члены Ордена 
неоднократно утверждали, что русская интеллигенция духовно 
оформлена русским вольтерьянством и масонством. Вольтерьянство же 
своими истоками тоже уходит к масонству. По свидетельству венерабля 
ложи "Лаланд", Вольтер был членом ложи "Девять Сестер", в которую 
вступил в 1726 году. Секретарь ложи Великого Востока Франции Базе, 
в одной из своих речей заявил: "Не было и не могло быть борьбы 
между масонством и великими философами (Гельвеций, Вольтер, Руссо, 
Кондорсе), так как их цель — цель тех и других". И русское 
вольтерьянство было, по существу, тоже разновидностью масонства, 
цель которого было разлагать души тех, которых нельзя было уловить 
на приманку в виде "всеобщей и естественной религии". 
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       "В общем, — пишет В. Зеньковский, — можно отметить следующие 
основные течения в философском движении в России в XVIII веке: 1) 
То, что можно назвать "русским вольтерьянством" и в чем надо 
различать скептицизм и "вольнодумство" от более серьезного 
"вольтерьянства". Термин этот, утвердившийся в русской литературе 
(в жизни), очень недостаточно и односторонне выражает сущность 
этого течения, из которого впоследствии оформились, как идейный 
радикализм, так и существенно отличный от него "нигилизм". 2) 
Второе течение определялось потребностью создать новую идеологию 
национализма, в виду крушения церковной идеологии. Одни искали 
нового обоснования национализма в "естественном праве", другие — в 
линиях "просветительства" (русский гуманизм XVIII века). 3) Третье 
течение, тоже идущее по линии секуляризации (отделение от Церкви, 
от религиозной культуры. — Б. Б.) , ищет удовлетворения религиозно-
философских запросов вне Церкви  сюда относится русское масонства". 
       "Обратимся прежде всего к тому, что принято называть 
"русским вольтерьянством". Уже одно то, что именем Вольтера сами 
русские люди обозначали целое течение мысли и настроений, является 
очень характерным. Действительно, имя Вольтера было знаменем, под 
которым объединялись все те, кто с беспощадной критикой и часто 
даже с презрением отвергали "старину" — бытовую, идейную, 
религиозную, кто высмеивал все, что покрывалось традицией, кто 
стоял за самые смелые нововведения и преобразования. На почве этого 
огульного отвержения прошлого, развивается постепенно вкус к 
утопиям" (Т. I, стр. 85). 
       Русское вольтерьянство, со одной стороны стремилось к 
крайнему политическому радикализму, а с другой, по свидетельству 
Фонвизина "идейные" занятия в кружках вольтерьянцев заключались 
главным образом в "богохульстве и кощунстве". Верную характеристику 
русскому вольтерьянству дает Ключевский: "Потеряв своего Бога, — 
замечает он, — заурядный русский вольтерьянец не просто уходил из 
ЕГО храма, как человек, ставший в нем лишним, но подобно 
взбунтовавшемуся дворовому, норовил перед уходом набуянить, все 
перебить, исковеркать, перепачкать". 
       В этой характеристике вольтерьянства не трудно увидеть 
первые ростки того нигилизма, который, прочно, со времен 
вольтерьянства вошел в русский духовный быт. "...новые идеи, — 
констатирует Ключевский, — нравились, как скандал, подобно рисункам 
соблазнительного романа. Философский смех освобождал нашего 
вольтерьянца от законов божеских и человеческих, эмансипировал его 
дух и плоть, делал его недоступным ни для каких страхов, кроме 
полицейского" (Ключевский, Очерки и речи. т. II, стр. 256). 
       "Этот отрыв от всего родного кажется сразу мало понятным и 
как-то дурно характеризует русских людей XVIII века (явление такого 
отрыва встречается еще задолго до середины XIX века.) Это, конечно, 
верно, но факт этот по себе более сложен чем кажется. Весь этот 
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нигилистический склад ума слагался в связи с утерей былой духовной 
почвы, отсутствием, в новых культурных условиях, дорогой для души 
родной среды, от которой душа могла бы питаться. С Церковью, 
которая еще недавно целиком заполняла душу, уже не было никакой 
связи, — жизнь резко "секуляризировалась", отделяясь от Церкви, — и 
тут образовалась целая пропасть. И если одни русские люди, по-
прежнему пламенно жаждавшие "исповедовать" какую-либо новую веру, 
уходили целиком в жизнь Запада, то другие уходили в дешевый 
скептицизм, в нигилистическое вольнодумство". "Русское 
вольтерьянство в своем нигилистическом аспекте оставило все же 
надолго следы в русском обществе, но оно принадлежит больше 
русскому быту, чем русской культуре. Гораздо существеннее то крыло 
вольтерьянства, которое было серьезно и которое положило начало 
русскому радикализму как политическому, так и идейному. Тут же, 
конечно, значение Вольтера не было исключительным, русские люди 
увлекались и Руссо, и Дидро, энциклопедистами, позднейшими 
материалистами". 
       "Из рассказа одного из виднейших масонов XVIII века И. В. 
Лопухина, мы знаем, что он "охотно читывал Вольтеровы насмешки над 
религией, опровержения Руссо и подобные сочинения". "Русский 
радикализм, не знающий никаких авторитетов, склонный к крайностям и 
острой постановке проблем, начинается именно в эту эпоху. Но как 
раз в силу этого экстремизма, в русских умах начинает расцветать 
склонность к: мечтательности, то есть к утопиям". 
       "Так, петровский дворянин, артиллерист и навигатор, 
превратился в елизаветинского петиметра, а этот петиметр при 
Екатерине переродился в homme de Lettres’a, из которого к концу 
века выработался дворянин-философ, масон и вольтерьянец. Этот 
дворянин-философ и был типическим представителем того общественного 
слоя, которому предстояло вести русское общество по пути прогресса. 
Поэтому необходимо обозначить его главные черты. Его общественное 
положение покоилось на политической несправедливости и венчалось 
житейским бездельем. С рук сельского дьячка учителя он переходил на 
руки француза-гувернера, довершал образование в итальянском театре 
или французском ресторане, применял приобретенные познания в 
петербургской гостиной и доканчивал дни свои в московском или 
деревенском кабинете с книжкой Вольтера в руках. С этой книжкой 
Вольтера где-нибудь на Поварской или в Тульской деревне он 
представлял странное явление. Все усвоенные им манеры, привычки, 
вкусы, симпатии, самый язык — все было чужое, привозное, а дома у 
него не было никаких живых органических связей с окружающим, 
никакого серьезного житейского дела. Чужой между своими, он 
старался стать своим между чужими, был в европейском обществе каким-
то приемышем. В Европе на него смотрели, как на переодетого 
татарина, а дома видели в нем родившегося в России француза" (В. 
Ключевский). 
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IX
 

       Радищев, которого интеллигенты признают родоначальником 
Ордена был масоном. "Таинственность их бесед, — пишет Пушкин в 
статье о Радищеве, — воспламенила его воображение". Результатом 
этого "воспламенения" было "Путешествие из Петербурга в Москву" по 
определению Пушкина "сатирическое воззвание к возмущению". 
       Ближайшие предшественники интеллигенции, наиболее выдающиеся 
идеологи и вожди декабристов, также были масонами. Когда русские 
войска, после изгнания Наполеона пошли в Европу, многие из 
декабристов вступили во французские и немецкие ложи. Масонка 
Соколовская в книге "Русское масонство" сообщает, что "в 1813 году 
берлинской ложей "Трех Глобусов" была основана военная ложа 
"Железного Креста" для прусских и русских офицеров при главной 
армии союзников". Также известно, что 4 мая 1814 года в честь 
возвращения короля "Людовика Желанного" в ложе La Pafaite Union в 
Париже присутствовали масоны английские, русские и всех наций. В 
1817 году в Мобеусе била основана ложа "Георгия Победоносца", в 
которой участвовало 35 русских офицеров и три француза, которые 
очевидно являлись руководителями, ибо занимали первенствующие 
должности.  (Haumant, Culture Fraincaise en Russies, 322) 
       "Когда пробил последний час пребывания во Франции, — читаем 
в "Записке декабриста" изданной в Лейпциге в 1870 году, — цвет 
офицеров гвардейского корпуса вернулся домой с намерением 
пересадить Францию в Россию. Так образовались в большей части 
лучших полков масонские ложи с чисто политическим оттенком". После 
запрещения масонства, декабристы, используя конспиративный опыт 
масонства и связи по масонской линии, создают тайные революционные 
общества. Цель этих обществ та же самая, которая была и у масонских 
военных лож, существовавший в полках — "пересадить Францию в 
Россию", то есть совершить в России революционный переворот. 
       В книге "Идеалы и действительность в русской литературе" 
анархист кн. Кропоткин утверждает, что "несмотря на 
правительственные преследования и мистические христиане и масоны 
(некоторые ложи следовали учению Розенкрейцеров) оказали глубокое 
влияние на умственную жизнь России". 
       В. Зеньковский в первом томе "Истории Русской Философии", 
что "русское масонство XVIII и начала XIX веков сыграло громадную 
роль в духовной мобилизации творческих сил России. С одной стороны, 
оно привлекало к себе людей, искавших противовеса атеистическим 
течениям XVIII века, и было в этом смысле выражением религиозных 
запросов русских людей этого времени. (Вернее: сказать оно ловило 
своей мнимой религиозностью в свои сети отошедших от Православия 
русских европейцев.  — Б. Б.). С другой стороны, масонство, увлекая 
своим идеализмом и благородными мечтами о служении человечеству, 
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само было явлением внецерковной религиозности, свободной от всякого 
церковного авторитета. С одной стороны, масонство уводило от 
"вольтерьянства" (мнимо  — Б. Б.), а с другой стороны — от Церкви: 
(это основная цель.  — Б. Б.) именно поэтому масонство на Руси 
служило основному процессу секуляризации, происходившему в XVIII 
веке в России".( Т. I, стр. 105). 
       В "Русской идее" Н. Бердяев утверждает, что духовное 
значение масонства на европеизировавшиеся слои общества "было 
огромно. Первые масонские ложи возникли еще в 1731-32 гг. Лучшие 
русские люди были масонами. Первоначальная русская литература имела 
связь с масонством. Масонство было первой свободной 
самоорганизацией общества в России, только оно и не было навязано 
сверху властью". "В масонстве произошла формация русской культурной 
души, оно вырабатывало нравственный идеал личности. Православие 
было, конечно, более глубоким влиянием на души русских людей, но в 
масонстве образовались культурные души петровской эпохи и 
противопоставлялись деспотизму власти и обскурантизму... В 
масонской атмосфере происходило духовное пробуждение... 
       Наиболее философским масоном был Шварц, он был, может быть, 
первым в России философствующим человеком. Шварц имел философское 
образование. Он в отличие от Новикова интересовался оккультными 
науками и считал себя розенкрейцером". 
       "Масон Новиков был главным деятелем русского просвещения 
XVIII века". "Первым культурным свободолюбивым человеком был масон 
и декабрист, но он не был еще самостоятельно мыслящим... Декабристы 
прошли через масонские ложи. Пестель был масон. Н. Тургенев был. 
масоном и даже сочувствовал иллюминатству Вейсгаупта, то есть самой 
левой форме масонства... Кроме масонских лож, Россия была покрыта 
тайными обществами, подготовлявшими политический переворот... 
Пестеля можно считать первым русским социалистом; социализм его 
был, конечно, аграрным. Он — предшественник революционных движений 
и русской интеллигенции... Масоны и декабристы подготовляют 
появление русской интеллигенции XIX века, которую на Западе плохо 
понимают, смешивая ее с тем, что там называют intellectuels. Но 
сами масоны и декабристы, родовитые русские дворяне, не были еще 
типичными интеллигентами и имели лишь некоторые черты, предваряющие 
явление интеллигенции". 
  

X
 

       Лучшие, наиболее патриотически настроенные декабристы, как 
С. Волконский, как М. И. Муравьев-Апостол, после разгрома заговора 
декабристов, поняли какой опасностью он грозил России в случае 
осуществления и осуждали его. Муравьев-Апостол признавался, что 
"всегда благодарит Бога за неудачу 14 декабря" и говорил, что по 
идеям это было не русское движение. Когда однажды в годовщину 
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восстания декабристов, члены Ордена Р. И. преподнесли ему, как 
одному из последних декабристов, лавровый венок, он страшно 
рассердился и заявил: 
       "В этот день надо плакать и молиться, а не праздновать". 
       Но организаторы Ордена Р. И. и их последователи сделали из 
масонов-декабристов политических Кумиров. "Мы мечтали о том, — 
пишет А. Герцен, — как начать новый союз по образцу декабристов". 
Декабристы создали свои тайные политические союзы по масонским 
идейным и организационным образцам. Поэтому и все, кто создавал 
новые политические союзы по образцам декабристов, фактически 
создавали их по образцам масонства. 
       Русские университеты, как и многие другие высшие учебные 
заведения России, давно уже были превращены русскими масонами в 
центры масонской революционной пропаганды. Бывший масон Жозеф де 
Местр еще при жизни Александра I предсказал, что Россию погубит 
"Пугачев, который выйдет из Университета". Вспоминая ученье в 
университете Герцен пишет: "Мы были уверены, что из этой аудитории 
выйдет та фаланга, которая пойдет вслед за Пестелем и Рылеевым, и 
что мы будем в ней". 
       А друг Герцена Огарев пишет в "Исповеди лишнего человека": 

      Я помню комнату аршинов пять, 
      Кровать да стул, да стол с свечею 
сальной... 
      И тут втроем мы, дети декабристов 
      И мира нового ученики, ученики Фурье 
и Сен-Симона.. 
      Мы поклялись, что посвятим всю жизнь 
      Народу и его освобожденью, 
      Основою положим социализм. 
      И, чтоб достичь священной нашей цели, 
      Мы общество должны составить втайне...

       Предсказание Жозефа де Местр к несчастью для России 
исполнилось. Герцен, Бакунин, Белинский создатели масонствующего 
Ордена Р. И. и были "Пугачевыми из университета". Основатели Ордена 
в идейном отношении шли за масонами. Это проглядывает во всем и в 
симпатии масонским идеям, масонским символам, в следовании 
масонской тактике и стратегии. Масон-декабрист Рылеев называет свой 
журнал именем ложи масонов-иллюминатов — "Полярной Звездой". Когда 
Герцен начинает издавать в Лондоне журнал он, тоже называет его... 
"Полярная Звезда". Еще более откровенно выражает свою симпатию к 
масонству Герцен, вместе с Огаревым, в приветственном письме к 
декабристу Н. Тургеневу, члену самого революционного масонского 
ордена Иллюминатов (см. стр. 199). Может быть, Герцен, Огарев, 
Бакунин и Белинский и не состояли членами тайной русской или какой-
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нибудь иностранной ложи, но исповедуя масонские идеалы, они были 
духовными учениками русского и иностранного Братства Мистической 
Петли, как именуют свою организацию масоны. Они добровольно 
захлестнули вокруг своей шеи идейную петлю масонства и, с яростным 
фанатизмом, стремились набросить подобную же идейную петлю на весь 
русский народ, что, в конце концов, и удалось сделать их 
последователям. 
  

XI
 

       "Западная жизнь, — завидует член Ордена Андреевич в "Опыте 
философии русской литературы", — переходила от одного "безумия" к 
другому: от крестовых походов к грандиозной борьбе с чертом, с 
колдунами и ведьмами, к религиозно-социальным революциям XIV-XVI 
веков. Безумие религиозного фанатизма, упрямая и настойчивая борьба 
городов и сословий за свои права, рыцарство, империя и папство в их 
сложных взаимных отношениях, наполняют своим шумом историю Запада, 
обращая ее в процесс постоянного брожения". 
       Все эти безумия, фанатизм, религиозные перевороты и 
социальные революции, процесс постоянного умственного брожения 
(подогреваемый все время масонством.  — Б. Б.), страшно нравится 
Андреевичу, и он с негодованием пишет: "Наша история знает мало 
безумий, мало массовых увлечений. Она не пережила ни одной 
умственной эпидемии, ни одного периода окрашенного фанатизмом, ни 
одной идеи, которая заставила бы двигаться массы. Даже в расколе и 
беспорядках Смутного времени русскому человеку не удалось 
проснуться" (Андреевич. Опыт философии русской литературы. С. П. 
1905 г. Стр. 127). 
       Умственные безумия и фанатизм появились на Руси только после 
того, как Петр I постарался превратить Россию в нечто среднее между 
Голландией и Германией, а русских превратить с помощью указов в 
европейцев. Эти идеи приняли у Петра навязчивую форму и носили 
явный характер умственного поветрия. 
       А увлечение масонством и вольтерьянством носили уже совсем 
отчетливый характер умственной эпидемии. 
       Когда умственно нормальный человек знакомится с "идейными 
исканиями" членов Ордена Р. И., он сразу по горло погружается в 
трясину философской и политической патологии. От философских и 
политических теорий и политической практики членов Ордена несет 
патологической атмосферой сумасшедшего дома, в который навек 
заключены неизлечимые безумцы. "Вспоминая прошлое, — пишет в 
"Бывшее и несбывшееся" Ф. Степун (т. I, стр. 62), — иной раз трудно 
удержаться от мысли, что все наше революционное движение было каким-
то поветрием, сплошным бредом, не объяснимыми ни социально-
политической отсталостью русской жизни, ни особой чуткостью русской 
души к несчастьям ближнего, а скорее всего поветрием, некоторой 
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эпидемической болезнью сознания, которая заражала и подкашивала 
всех, кто попадался ей на пути". 
       Порвав с Православием, члены Ордена Р. И., только недавно 
ушедшие из-под власти религиозного просвещения, продолжали 
воспринимать всякую идеологию религиозно, то есть догматически. 
Расставшись с церковной верой, они создали себе суррогат ее в виде 
верований философских и политических. В статье "Наша 
университетская наука" Писарев утверждал, что "Сильно развитая 
любовь ведет к фанатизму, а сильный фанатизм есть безумие, 
мономания, идея фикс". Такого рода фанатизмом, доходившего часто до 
настоящего умопомешательства и обладали многие из Ордена. Бакунин 
признавался в своей "Исповеди", что в его "природе была всегда 
любовь к фантастическому, к необыкновенному, неслыханным 
приключениям, к предприятиям, открывающим горизонт безграничный". 
       История русского западничества и история "идейных исканий" 
Ордена Р. И. — беспрерывная цепь, сменяющих друг друга идейных 
эпидемий. После запрещения масонства, увлечение масонством 
сменяется увлечением германской идеалистической философией, которая 
усвоила многие идеи европейского масонства. В тридцатых годах 
представители нарождающейся русской интеллигенции увлекаются 
пантеистической философией Шеллинга. Затем пантеистической же 
философией Гегеля, который смотрел на христианство, как на 
временную форму раскрытия в человеческом сознании Абсолютной Идеи. 
В сороковых годах начинается преклонение перед позитивной 
философией Спенсера, Канта и Маркса, рассматривавших религиозное 
мировоззрение как уже устаревшую форму умственного развития, 
которая сменится почитанием высшего положительного познания. 
       Чтобы понять почему Гоголь так тревожился за судьбы России, 
необходимо вспомнить духовную атмосферу первой половины 
девятнадцатого века. 
  

XII
 

       Увлечение Гегелем в девятнадцатом веке было равно по силе 
увлечению Вольтером в восемнадцатом. Духовная и душевная атмосфера 
русских философских кружков сороковых годов — странная смесь: 
философских идей, энтузиазма, романтизма и фантастики. Эпоху 
увлечения немецкой идеалистической философией, по словам Д. И. 
Чижевского, автора исследования "Гегель в России", изданного на 
немецком и русском языках, характеризует: беспокойство, философская 
тоска, "анархия духа" и философская страсть, но прежде всего — 
стремление к осмыслению мира, истории и человека, к осмыслению 
всего конкретного. Но еще больше эпоху сороковых годов 
характеризует духовная неуравновешенность — духовная истеричность, 
увлечение философией, философский энтузиазм незаметно вырождавшийся 
в философскую истерию". 
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       "...Философские понятия распространялись у нас весьма 
сильно, — писал Киреевский, — нет почти человека, который не 
говорил бы философскими терминами, нет юноши, который не рассуждал 
бы о Гегеле, нет почти книги, нет журнальной статьи, где незаметно 
было бы влияние немецкого мышления; десятилетние мальчики говорят о 
конкретной объективности..." 
       "...Имя Гегеля, — вспоминает Фет, — до того стало популярным 
на нашем верху, что сопровождавший временами нас в театр слуга 
Иван, выпивший в этот вечер не в меру, крикнул при разъезде вместо: 
"коляску Григорьева" — "коляску Гегеля!" С той поры в доме 
говорилось о том, как о Иване Гегеле..." Этот комический эпизод 
очень верно передает атмосферу увлечения Гегелем в России в 
сороковых годах. Можно было себе представить, сколько было крику о 
Гегеле, если даже пьяный слуга кричит, чтобы подавали коляску 
Гегелю. 
       "...Люди, любившие друг друга, расходились на целые недели, 
— сообщает Герцен, — не согласившись в определении 
"перехватывающего духа", принимали за обиду мнения об "Абсолютной 
личности и ее по себе бывшие". Все ничтожнейшие брошюры, выходившие 
в Берлине и других губернских и уездных городах немецкой философии, 
где только упоминалось о Гегеле, выписывались, зачитывались до дыр, 
до пятен, до падения листов в несколько дней... как... заплакали бы 
все эти забытые Вердеры, Маргейнеке, Михелете, Отто, Башке, 
Шиллеры, Розенкранцы и сам Арнольд Руге, если бы они знали, какие 
побоища и ратования возбудили они в Москве, между Маросейкой и 
Моховой, как их читали и как их покупали"... 
       Увлечение Гегелем приняло форму общественной истерии, форму, 
напоминавшую своей силой общественные истерии в Европе, в Средние 
века. "Я гегелист, как он, как все", — высмеивал это увлечение 
немецким идеализмом, Григорьев в своей пьесе "Два эгоизма". 
       Прав Чижевский, когда говорит, что душевную атмосферу 
русских философских кружков можно назвать: энтузиастической, 
"эксхатологической", "романтической" и "фантастической". Это была, 
действительно, фантастическая эпоха. Новоявленные философы желали 
немедленно воплощать свои философские идеалы в жизнь. И. С. 
Тургенев однажды несколько часов яростно спорил с Белинским о бытии 
Божьем. Улучив минуту, он предложил прекратить временно спор и идти 
поесть. 
       — Как, — закричал в возмущении Белинский, — мы еще не решили 
вопроса о бытии Божьем, а вы хотите есть. 
       В. И. Оболенский после издания "Платоновых разговоров", 
целую неделю играл на флейте без .. сапог. Друг Герцена Огарев, 
решивший жить "под знаком Гегеля", решил подавлять все чувства 
любви: "я не должен поддаваться любви, — пишет он, — моя любовь 
посвящена высшей универсальной любви... я принесу свою настоящую 
любовь в жертву на алтарь всемирного чувства". 
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       Неистовый Бакунин проповедовал философию Гегеля всем 
знакомым дамам. На одном благотворительном балу провозглашались 
тосты за категории гегелевской логики. 
       Московские салоны стали "философскими салонами". 
       Гегельянские кружки существовали не только в обоих столицах, 
но даже и в провинциальных городах.. Был гегельянский кружок даже в 
Нежине. Увлечение немецким идеализмом шло широко, чисто по-русски:. 
"от соленых нежинских огурчиков прямо... к Гегелю". 
       В "Былом и Думах", характеризуя книжное отношение к жизни, 
царившее в московском гегельянском кружке 1840-х годов, Герцен 
писал: "Все в самом деле живое, непосредственное, всякое простое 
чувство было возведено в отвлеченные категории и возвращалось 
оттуда без капли живой крови, бледной алгебраической тенью". 
       Философия Гегеля подобного восторженного поклонения 
совершенно не заслуживала. Выдающийся русский мыслитель К. Ф. 
Федоров дает следующую, верную оценку Гегелю: "Гегель, можно 
сказать, родился в мундире. Его предки были чиновниками в мундирах, 
чиновники в рясах, чиновники без мундиров — учителя, а отчасти, 
хотя и ремесленники, но, тоже, цеховые. Все это отразилось на его 
философии, особенно же на бездушнейшей "Философии Духа", раньше же 
всего на его учении о праве. Называть конституционное государство 
"Богом" мог только тот, кто был чиновником от утробы матери". 
  

XIII
 

       "Франкмасонство является организацией космополитической", — 
указывается в уставах всех масонских ритуалов. Организацией 
космополитической был по своему духу и Орден Р. И. Члены его любили 
все общечеловеческое и отворачивались от всего русского. Так же как 
и масоны, члены Ордена Р. И. являются космополитами. 
       Белинский в короткий период своей идейной трезвости (в эпоху 
"примирения с действительностью") утверждал, что "Космополит — есть 
какое-то ложное, бессмысленное, странное и непонятное явление, 
какой-то бледный, туманный призрак, существо безнравственное, 
бездушное, недостойное называться священным именем человека". "...
без национальностей человечество было бы логическим абстрактом... В 
отношении к этому вопросу я скорее готов перейти на сторону 
славянофилов нежели оставаться на стороне гуманистических 
космополитов". Но стоило Белинскому увлечься политическими и 
социальными идеями масонства, как он со свойственным ему 
спокойствием совести стал всюду пропагандировать мысль, что он 
"гражданин Вселенной". 
       "Чтобы покорить умы, — говорится в "Наставлении для 
получения степени Руководителя Иллюминатов", — надо проповедовать с 
великим жаром интересы всего человечества и внушать равнодушие к 
интересам отдельных групп его". Вот этой масонской идеи и 
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придерживались основатели Ордена и всегда ее с жаром проповедовали. 
По пути космополитизма шли и духовные потомки Герцена, Белинского и 
Бакунина: национальные интересы России их не интересовали. 
       "Уменьшайте, уничтожайте в сердцах людей чувство 
патриотизма, наставляют иллюминаты членов своего ордена. — 
Посредством работы тайных философских школ монархи и национальности 
исчезнут с лица земли. Тогда разум будет единственным 
законодателем". 
       И вот уже Печорин приветствует грядущий космополитизм 
жуткими стихами: 

      Как сладостно отчизну ненавидеть 
      И жадно ждать ее уничтоженья...

       Вот несколько примеров деятельности организаторов Ордена Р. 
И. во славу масонского космополитизма: участник многих революций в 
Европе Бакунин, на всех митингах призывает к борьбе с "главным 
оплотом тирании — Россией". Тем же самым занимается во все время 
своей жизни заграницей и Герцен. Во время Севастопольской войны он, 
например, печатает подложные письма от имени Пугачева и св. 
Кондратия и с помощью этих агентов распространяет среди стоящих в 
Польше русских войск. В этих прокламациях он призывает 
воспользоваться тем, что идет война и восстать против царской 
власти. Во время восстания в Польше в 1861 году призывает создать в 
польской повстанческой армии русский революционный батальон. 
       Гнусная пропаганда организаторов Ордена, дала уже в 
царствование Николая I обильные гнусные плоды. А. И. Кошелев, 
бывший ранее масоном, пишет, что многие обрадовались, услышав о 
высадке иностранных войск в Крыму: "Казалось, что из томительной 
мрачной темницы мы как будто выходим, если не на свет Божий, то, по 
крайней мере, в преддверие к нему, где уже чувствуется освежающий 
воздух. Высадка союзников в Крыму в 1854 г., последовавшие затем 
сражения при Альме и Инкермане и обложение Севастополя нас не 
слишком огорчили; ибо мы были убеждены, что даже поражение России 
сноснее и полезнее того положения, в котором она находилась в 
последнее время". 
       В воспоминаниях Н. В. Шелгунова находим следующее признание: 
"Когда в Петербурге сделалось известным, что нас разбили под 
Черной, я встретил Пекарского, тогда он еще не был академиком. 
Пекарский шел, опустив голову, выглядывая исподлобья и с 
подавленным и худо скрытым довольством; вообще он имел вид 
заговорщика, уверенного в успехе, но в глазах его светилась худо 
скрытая радость. Заметив меня Пекарский зашагал крупнее, пожал мне 
руку и шепнул таинственно в самое ухо: "Нас разбили". 
       А Герцен писал 19 июня 1854 года итальянскому революционеру 
А. Саффи: "Для меня, как для русского, дела идут хорошо, и я уже 
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(предвижу) падение этого зверя Николая. Если бы взять Крым, ему 
пришел бы конец, а я со своей типографией переехал бы в английский 
город Одессу... Превосходно". (Литературное Наследие т. 64, стр. 
330). 
       Русская действительность, конечно, не могла удовлетворить 
Герцена. Как только Герцен получше познакомился с Европой, его 
перестала удовлетворять и европейская действительность. Да и вообще 
Герцена, как и всех других основоположников Ордена Русской 
Интеллигенции, не удовлетворила бы никакая действительность. 
"Герцен, — пишет С. Н. Булгаков в книге "Душевная драма Герцена", — 
не удовлетворился бы никакой Европой и вообще никакой 
действительностью, ибо никакая действительность не способна 
вместить идеал, которого искал Герцен". Никакая действительность не 
удовлетворила бы и Бакунина и Белинского. 
  

XIV
 

       Изумительна оценка Герцена и Белинского сделанная 
Достоевским в "Дневнике Писателя": "Герцен не эмигрировал, не 
полагал начала русской эмиграции; — нет, он так уж и родился 
эмигрантом. Они все, ему подобные, так прямо и рождались у нас 
эмигрантами, хотя большинство их и не выезжало из России. В 
полтораста лет предыдущей жизни русского барства, за весьма малыми 
исключениями, истлели последние корни, расшатались последние связи 
его с русской почвой и русской правдой. Герцену, как будто сама 
история предназначила выразить собою в самом ярком типе этот разрыв 
с народом огромного большинства образованного нашего сословия. В 
этом смысле это тип исторический. Отделяясь от народа они 
естественно потеряли и Бога. Беспокойные из них стали атеистами; 
вялые и спокойные — индифферентными. К русскому народу они питали 
лишь одно презрение, воображая и веруя в то же время, что любят и 
желают ему всего лучшего. Но они любили его отрицательно, воображая 
вместо него какой-то идеальный народ, каким бы должен быть, по их 
понятиям, русский народ. Этот идеальный народ невольно воплощался 
тогда у иных передовых представителей большинства в парижскую чернь 
девяносто третьего года. (Год начала Французской революции.  — Б. 
Б.). Тогда это был самый пленительный идеал народа. Разумеется, 
Герцен должен был стать социалистом и именно как русский барин, то 
есть безо всякой нужды и цели, а из одного только "логического 
течения идей" и от сердечной пустоты на родине. Он отрекся от основ 
прежнего общества;. отрицал семейство и был, кажется, хорошим отцом 
и мужем. Отрицал собственность, а в ожидании успел устроить дела 
свои и с удовольствием ощущал за границей свою обеспеченность. Он 
заводил революции, и подстрекал к ним других, и в то же время любил 
комфорт и семейный покой. Это был художник, мыслитель, блестящий 
писатель, чрезвычайно начитанный человек, остроумец, удивительный 
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собеседник (говорил он даже лучше, чем писал) и великий рефлектор. 
Рефлекция, способность сделать из самого глубокого своего чувства 
объект, поставить его перед собою, поклониться ему, и сейчас же, 
пожалуй, и надсмеяться над ним, была в нем развита в высшей 
степени. Без сомнения это был человек необыкновенный, но чем бы он 
ни был — писал ли свои записки, издавал ли журнал с Прудоном, 
выходил ли в Париже на баррикады (что так комически описал); 
страдал ли, радовался ли, сомневался ли, посылал ли в Россию, в 
шестьдесят третьем году, в угоду полякам свое воззвание к русским 
революционерам, в то же время не веря полякам и зная, что они его 
обманули, зная, что своим воззванием он губит сотни этих несчастных 
молодых людей; с наивностью ли неслыханною признавался в этом сам в 
одной из позднейших статей своих, даже и не подозревая, в каком 
свете сам себя выставляет таким признанием — всегда, везде и во всю 
свою жизнь, он, прежде всего был gentil homme Russe et Citoyen du 
Monde (русский барин и гражданин мира), был попросту продукт 
прежнего крепостничества, которое он ненавидел и из которого 
произошел, не по отцу только, а именно через разрыв с родной землей 
и с ее идеалами". 
       "Никакой трагедии в душе, — дополняет Достоевского В. 
Розанов, — ...Утонули мать и сын. Можно было бы с ума сойти и 
забыть, где чернильница. Он только написал "трагическое письмо" к 
Прудону". "Самодовольный Герцен мне в той же мере противен, как 
полковник Скалозуб..." "Скалозуб нам неприятен не тем, что он был 
военный (им был Рылеев), а тем, что "счастлив в себе". "Герцен 
напустил целую реку фраз в Россию, воображая, что это "политика" и 
"история"... Именно, он есть основатель политического пустозвонства 
в России. Оно состоит из двух вещей: I) "я страдаю", и 2) когда это 
доказано — мели, какой угодно, вздор, это будет "политика". 
       В юношеский период, когда Герцен еще не отвернулся от 
христианства, в религиозные идеи его, как утверждает В. 
Зеньковский, уже "врезаются в чистую мелодию христианства 
двусмысленные тона оккультизма" (т. I, стр. 288). "Вслед за 
романтиками Франции и Германии Герцен прикасается не к одному 
чистому христианству, но и к мутным потокам оккультизма. 
Существенно здесь именно то, что христианство, религиозный путь, 
открывается Герцену не в чистоте церковного учения, а в обрамлении 
мистических течений идущих от XVIII века" (т. I, стр. 289). 
       Оккультному "христианству" Герцена скоро приходит конец и он 
превращается в открытого атеиста. Философию Гегеля Герцен, по его 
признанию, любит за то, что она разрушает до конца христианское 
мировоззрение. "Философия Гегеля, — пишет он в "Былое и Думы", — 
алгебра революции, она необыкновенно освобождает человека и не 
оставляет камня на камне от мира христианского, от мира преданий, 
переживших себя". Когда читаешь высказывания Герцена о христианстве 
и Православии, сразу вспоминаются высказывания о христианстве 
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масонов. 
  

XV
 

       В статье, помещенной в "Новом Русском Слове", Ю. Иваск, 
считающий себя интеллигентом, утверждает: "Белинский не только 
критик. Он еще интеллигент. Первый беспримесный тип этой "классовой 
прослойки" или этого ордена, как говорил Бунаков-Фондаминский... 
Можно даже сказать, что он отчасти создал интеллигенцию. Если 
Герцен был первым ее умом, то Белинский — ее сердце, ее душа и 
именно потому он так дорог каждому интеллигенту". 
       "Самый ужасный урод, — говорит герой повести "Вечный муж" 
Достоевского Ельчанинов, — это урод с благородными чувствами: я это 
по собственному опыту знаю". Таким именно ужасным уродом с 
благородными чувствами и был Белинский — "всеблажной человек, 
обладавший удивительным спокойствием совести". "Если бы с 
независимостью мнений, — писал Пушкин, — и остроумием своим 
соединял он более учености, более начитанности, более уважению 
преданию, более осмотрительности, — словом более зрелости, то мы 
имели бы в нем критика весьма замечательного". Но Белинский до 
конца своей жизни никогда не обладал ни осмотрительностью, ни 
уважением к традициям, ни тем более независимостью мнений. 
       "Голова недюжинная, — писал о нем Гоголь, — но у него 
всегда, чем вернее первая мысль, тем нелепее вторая". Подпав под 
идейное влияние представителей денационализировавшегося дворянства 
(Станкевича, Бакунина, Герцена), которое, по определению 
Ключевского, давно привыкло "игнорировать действительные явления, 
как чужие сны, а собственные грезы принимая за действительность", 
Белинский тоже стал русским европейцем, утратил способность 
понимать русскую действительность. Так с русской действительностью 
он "мирится" под влиянием идеи Гегеля, "все существующее разумно", 
отрицает ее — увлекшись идеями западного социализма. Так всегда и 
во всем, на всем протяжении своего скачкообразного, носившего 
истерический характер, умственного развития. 
       Сущность беспримесного интеллигента, которым восхищается Ю. 
Иваск, заключается в фанатизме его истерического идеализма. 
"Белинский решительный идеалист, — пишет Н. Бердяев в "Русской 
Идее", — для него выше всего идея, идея выше живого человека". Выше 
живого человека была идея и для всех потомков Белинского. Во имя 
полюбившейся им идеи они всегда готовы были принести любое 
количество жертв. 
       Белинского Достоевский характеризует так: "Семейство, 
собственность, нравственную ответственность личности он отрицал 
радикально. (Замечу, что он был тоже хорошим мужем и отцом, как и 
Герцен). Без сомнения, он понимал, что, отрицая нравственную 
ответственность личности, он тем самым отрицает и свободу ее; но он 
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верил всем существом своим (гораздо слепее Герцена, который, 
кажется, под конец усомнился), что социализм не только не разрушает 
свободу личности, а напротив — восстанавляет ее в неслыханном 
величии, но на новых и уже адамантовых основаниях". 
       "При такой теплой вере в свою идею, это был, разумеется, 
самый счастливейший из людей. О, напрасно — писали потом, что 
Белинский, если бы прожил дольше, примкнул бы к славянофильству. 
Никогда бы не кончил он славянофильством. Белинский, может быть, 
кончил бы эмиграцией, если бы прожил дольше и если бы удалось ему 
эмигрировать, и скитался бы теперь маленьким и восторженным 
старичком с прежнею теплою верой, не допускающей ни малейших 
сомнений, где-нибудь по конгрессам Германии и Швейцарии, или 
примкнул бы адъютантом к какому-нибудь женскому вопросу. 
       Это был всеблаженный человек, обладавший таким удивительным 
спокойствием совести, иногда впрочем, очень грустил; но грусть эта 
была особого рода, — не от сомнений, не от разочарований, о, нет, — 
а вот почему не сегодня, почему не завтра? Это был самый 
торопившийся человек в целой России". 
       Отойдя от Православия, в русло масонского атеизма плывут 
вслед за Герценом Бакунин и Белинский. Бакунин уже в 1836 году 
заявляет: "Цель жизни Бог, но не тот Бог, которому молятся в 
церквах..., но тот, который живет в человечестве, который 
возвышается с возвышением человека". Бакунин уже договаривается до 
того, что "Человечество есть Бог, вложенный в материю", и 
"назначение человека — перенести небо, перенести Бога, которого он 
в себе заключает... на землю... поднять землю до неба". А в 1845 
году Бакунин уже заявляет: "Долой все религиозные и философские 
теории". В программой статье журнала "Народное Дело", издаваемого 
Бакуниным читаем: "Мы хотим полного умственного, социально-
экономического и политического освобождения народа": умственное 
освобождение состоит в освобождении от "веры в Бога, веры в 
бессмертие души и всякого рода идеализма вообще"; "из этого 
следует, что мы сторонники атеизма и материализма". 
       "Белинский, — пишет Достоевский, — был по преимуществу не 
рефлективная личность, а именно беззаветно восторженная, всегда и 
во всю свою жизнь... Я застал его страстным социалистом, и он начал 
со мной с  атеизма. В этом много для знаменательного, — именно 
удивительное чутье его и необыкновенная способность проникаться 
идеей. Интернационалка, в одном из своих воззваний, года два тому 
назад, начала прямо с знаменательного заявления: "мы прежде всего 
общество атеистическое", то есть, начала с самой сути дела; тем же 
начал и Белинский. Выше всего ценя разум, науку и реализм, он в то 
же понимал глубже всех, что один разум, наука и реализм могут 
создать лишь муравейник, а не социальную "гармонию", в которой бы 
можно ужиться человеку. Он знал, что основа всему — начала 
нравственные. В новые нравственные основы социализма (который, 
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однако, не указал до сих пор ни единой кроме гнусных извращений 
природы из здравого смысла) он верил до безумия и без всякой 
рефлексии; тут был лишь один восторг. Но как социалисту ему прежде 
всего, следовало низложить христианство; он знал, что революция 
непременно должна начинать с атеизма. Ему надо было низложить ту 
религию, из которой вышли нравственные основания отрицаемого им 
общества". 
       "...нужны не проповеди, — пишет Белинский Гоголю, — 
(довольно она слышала их), не молитвы (довольно она твердила их), а 
пробуждение в народе чувства человеческого достоинства, столько 
веков потерянного в грязи и навозе, — права и законы) сообразные не 
с учением церкви, а с здравым смыслом и справедливостью..." 
       "Метафизику к черту", — восклицает Белинский в другом 
случае, — это слово означает сверхнатуральное, следовательно 
нелепость. Освободить науку от признаков трансцендентализма и 
теологии: показать границы ума, в которых его деятельность 
плодотворна, оторвать его навсегда от всего фантастического и 
мистического, — вот что сделает основатель новой философии". 
Установка, как видим чисто масонская. 
       Ознакомившись с статьями Маркса и Энгельса, помещенными в 
изданном в 1844 году в Париже сборнике "Немецко-французская 
Летопись", Белинский пишет Герцену: "Истину я взял себе — и в 
словах Бог и религия вижу тьму, мрак, цепи и кнут, и люблю теперь 
эти два слова, как последующие за ними четыре". 
  

XVI
 

       Живший в царствование Екатерины II масон Щербатов написал 
сочинение "Путешествие в землю Офирскую". Это первый, составленный 
в России план социалистического, тоталитарного государства. Вся 
жизнь офирян находится под тщательной мелочной опекой 
государственной власти, в лице санкреев — офицеров полиции. 
"Санкреи" заботятся о "спокойствии", о "безопасности", о "здоровье" 
и т.д. Князь Щербатов с восторгом живописует, что в государстве 
офирян (так же, как в СССР) "все так рассчитано, что каждому 
положены правила, как кому жить, какое носить платье, сколько иметь 
пространный дом, сколько иметь служителей, по скольку блюд на 
столе, какие напитки, даже содержание скота, дров и освещение 
положено в цену; дается посуда из казны по чинам; единым жестяная, 
другим глиняная, а первоклассным серебряная, и определенное число 
денег на поправку и посему каждый должен жить, как ему предписано". 
       Второй проект тоталитарного государства составлен масоном-
иллюминатом Пестелем. В "Русской Правде" Пестеля начертаны уже все 
основные черты устройства социалистического государства. После 
захвата власти и истребления всех членов династии, Пестель считал 
необходимым, чтобы все люди, как и в Офирии, жили не так, как 
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хотят, а так, как им предписано властью. Не только жить, но и 
думать так, как предписано. В 40-х годах на смену увлечению Гегелем 
приходит столь же фанатическое увлечение идеями утопического 
социализма, который некоторые коноводы Ордена, как это 
свидетельствует Достоевский (см. стр. 94) одно время, может быть, 
искренне "сравнивали с христианством" и который "и принимался лишь 
за поправку и улучшение последнего". А, может быть, они только 
делали вид, что верят, что социализм лишь "поправка и улучшение" 
христианства, на каковую версию успешно ловились идеалисты вроде 
Достоевского, Н. Данилевского и им подобные. Может быть, это было 
циничное следование масонской тактике. (См. письмо Книгге на стр. 
131). 
       В "Дневнике Писателя" за 1873 год, Достоевский. вспоминал: 
       "Все эти тогдашние новые идеи нам в Петербурге ужасно 
нравились, казались в высшей степени святыми и нравственными и, 
главное, общечеловеческими, будущим законом всего человечества. Мы 
еще задолго до Парижской революции 48-го года были охвачены 
обаятельным влиянием этих идей. Я уже в 1846 году был посвящен во 
всю ПРАВДУ этого грядущего "обновленного мира" и во всю СВЯТОСТЬ 
будущего коммунистического общества еще Белинским. Все эти 
убеждения о безнравственности самых оснований (христианских) 
современного общества, о безнравственности права собственности, все 
эти идеи об уничтожении национальностей во имя всеобщего братства 
людей, о презрении к отечеству, как тормозу во всеобщем развитии, и 
проч., и проч., — это все были такие влияния, которых мы преодолеть 
не могли, и которые захватывали, напротив, наши сердца и умы во имя 
какого-то великодушия. Во всяком случае, тема казалась величавою и 
стоявшею далеко выше уровня тогдашних господствующих понятий, — а 
это-то и соблазняло. Те из нас, то есть не то что из одних 
петрашевцев, а вообще из всех тогда зараженных, но которые отвергли 
впоследствии весь этот мечтательный бред радикально, весь этот мрак 
и ужас, готовимый человечеству, в виде обновления и воскресения 
его, — те из нас, тогда еще не знали причин болезни своей, а потому 
и не могли еще с нею бороться. Итак, почему же вы думаете, что даже 
убийство а ла Нечаев остановило бы, если бы не всех, конечно, то, 
по крайней мере, некоторых из нас, в то горячее время, среди 
захватывающих душу учений и потрясающих тогда европейских событий, 
за которыми мы, совершенно забыв отечество, следили с лихорадочным 
напряжением". 
       "Социализм, — как правильно замечает И. Голенищев-Кутузов в 
"Мировом моральном пастыре", — даже полукорректный, полуеврейский, 
претендует, как и религия, на руководство всей жизнью, и, 
следовательно, всякий записывающий в ряды социалистов, отвергает 
другое руководство". "Надо, наконец, понять, что религия и 
социализм не могут сосуществовать, о»и исключают друг друга, и 
потому не может быть христианских социалистов, так же как не бывает 
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ангелов с рогами". 
       "Один коготок увяз — всей птичке пропасть". Переживание 
социализма, как улучшение христианства, вскоре сменяется 
отвержением христианства. Увлечение пантеизмом Шеллинга и Гегеля 
сменяется позитивной философией О. Конта и Спенсера, 
рассматривавших религиозное мировоззрение, как устаревшую форму, 
которая должна замениться научным мировоззрением. В короткий срок 
члены Ордена проходят всю программу обучения атеизму: от отвержения 
божественности Христа, к уничтожению личности Бога (пантеизм) и, 
наконец, к чистому атеизму, отрицающему Божие бытие. 
       Увлечение социализмом развивается в направлении поклонения 
самым радикальным формам атеистического социализма, в котором нет 
места ни историческому христианству, ни Христу. 
       Итог этот заранее определен испытанной тактикой масонства в 
деле борьбы против христианства. Тактика эта намечена еще 
иллюминатом Книгге, в его письме к Цваку: "Для тех, которые не 
могут отрешиться от веры в Христа, мы установим, что Христос также 
проповедовал религию природы и разума. Мы прибавим, что это простая 
религия была извращена, но что мы являемся ее преемниками через 
франк-масонство и единственными последователями истинного 
христианства. Тогда останется добавить несколько слов против 
духовенства и монархов". Следы подобных масонских внушений 
явственно проглядывают и в воспоминании Достоевского о том, что 
молодежь 40-х годов переживала утопический социализм, сначала 
только как поправку и улучшение христианства, и в письме Белинского 
к Гоголю. 
  

XVII
 

       Китами масонской идеологии, как известно, являются идеи 
"прогресса", "равенства", "демократии", "свободы", "революционного 
переустройства мира", "республиканской формы правления, как 
наиболее соответствующей идее демократии", как формы общественного 
строя наиболее отвечающей идее политического равенства и 
"социализма", наиболее соответствующего идее экономического 
равенства. Все эти масонские идеи являются одновременно и идейными 
китами, на которых держится идеология интеллигенции. 
       "Для задержания народов на пути антихристианского прогресса, 
для удаления срока пришествия Антихриста, т. е. того 
могущественного человека, который возьмет в свои руки все 
противохристианское, противоцерковное движение, — предупреждал К. 
Леонтьев, — необходима сильная царская власть". Это же прекрасно 
понимали и руководители мирового масонства. Поэтому они 
предпринимали все меры к тому, чтобы все политические течения 
Ордена Р. И. непрестанно вели борьбу, направленную к полному 
уничтожению Самодержавия. 
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       После христианства масонство сильнее всего ненавидит 
монархическую форму правления, так как она органически связана с 
религиозным мировоззрением.. Президент республики может быть 
верующим — может быть и атеистом. В настоящей же монархии монарх не 
может быть атеистом. Ненавидя монархию за ее религиозную основу, 
евреи и масоны ненавидят ее также за то, что в монархиях ограничены 
возможности развития партий, — этого главного инструмента с помощью 
которого масонство и еврейство овладевает властью над 
демократическим стадом. 
       В демократических республиках, основанных на искусном 
сочетании политической и социальной лжи, а эта ложь покоится на 
идеях-химерах созданных масонством — истинными владыками в конечном 
смысле всегда оказываются масоны и управляющие масонами главари 
мирового масонства. Вот почему всегда и всюду, масоны, независимо 
от того к какому ритуалу они принадлежат, всегда проповедуют 
республику, как лучшую форму государственного устройства. 
       "Каждая ложа, — читаем мы в Бюллетене Великого Востока 
Франции за 1885 год, — является центром республиканского 
мировоззрения и пропаганды". Брат Гадан заявлял на Собраниях 
Конвента, начиная с 1894 г., что: "Франкмасонство не что иное как 
республика в скрытом виде, так же как Республика не что иное, как 
масонство в открытом виде". Еще раньше, в 1848 году, член 
возникнувшего во Франции Временного правительства масон еврей 
Кремье открыто заявил: "Республика сделает то же, что делает 
масонство". 
       Выдающиеся представители европейской культуры, уже 
насладившиеся прелестями республиканского образа правления, не 
считали, что республика есть высший образ правления. "Мысль, что 
республика вне всяких споров, — писала Ж. Занд, — стоит веры в 
"непогрешимость Папы". "Республиканцы всех оттенков, — писал в 1846 
году Флобер Луизе Коле, — кажутся мне самыми свирепыми педагогами в 
мире". Один из главных организаторов Союза Благоденствия М. Н. 
Муравьев, говорил, про составленный иллюминатом Пестелем проект 
Русской Республики — "Русскую Правду", — что "он составлен для 
муромских разбойников". 
       Но никакие доводы, никакие доказательства не могли убедить 
членов Ордена в том, что республика, основанная на не русских 
политических принципах, может оказаться худшей формой власти, чем 
Самодержавие. 
       Русское самодержавие было избрано самым демократическим 
путем, теперь это признают даже раскаявшиеся в своих революционных 
"подвигах" члены Ордена. "Западные республики, — утверждает эсер-
террорист Бунаков-Фондаминский, — покоятся на народном признании. 
Но ни одна республика в мире не была так безоговорочно признана 
своим народом, как самодержавная Московская монархия..." "Левые 
партии изображали царскую власть, как теперь изображают 
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большевиков. Уверяли, что "деспотизм" привел Россию к упадку. Я, 
старый боевой террорист, говорю теперь, по прошествии времен — это 
была ложь. Никакая власть не может держаться столетиями, 
основываясь только на страхе. Самодержавие — не насилие, основа его 
— любовь к царям". А английский профессор Г. Саролеа, утверждает: 
"Совершенно неверно, что русский строй был антидемократичен. 
Наоборот, Русская Монархия была по существу демократической. Она 
была народного происхождения. Сама династия Романовых была 
установлена волей народа. Если мы заглянем глубже, то увидим, что 
Русское Государство было огромной федерацией сотен тысяч маленьких 
крестьянских республик, вершивших собственные дела, подчиняясь 
собственным законам, имевшим даже собственные суды". 
       Но демократия русского типа, не переходящая в абсурд, в 
издевательство над здравым смыслом, была не нужна членам Ордена. 
Они признавали только демократию западного типа. А это тип 
демократии, как признаются сами масоны — есть политическое 
изобретение масонства и политическим орудием масонства. "Масонство 
и демократия — это одно и тоже, — заявляет масон Панница, — или же 
больше — масонство должно быть рассматриваемо, как армия 
демократии" (см. Обозрение масонства, 1892 г., стр. 221). 
       Демократия в теории является народовластием, но это только 
гениальная политическая химера, созданная и усиленно поддерживаемая 
всеми разветвлениями и духовными отпрысками масонства. Убеждая 
человека массы, что он выбирает правителей и правит через них, 
масонство нагло обманывает толпу. Как правильно писал Муссолини: 
"Демократия есть режим без короля, но с весьма многими королями, 
которые иногда более недоступны, более тираничны и более 
расточительны, чем единственный король, когда он становится 
тираном". 
       Каждый может выбирать, каждый может вступить в партию, 
непременную принадлежность всякой демократии, каждый может быть 
выбран в парламент, но и выборщики, и члены партий, и члены 
парламента, — все будут тайно направляться так, чтобы служить 
интересам масонства, и истинными властителями являются только 
масоны и управляющие ими евреи. 
       О том, что Россия будет существовать только до тех пор, пока 
в ней будет существовать самодержавие, предупреждали многие 
выдающиеся представители русского образованного слоя. Но масонский 
миф о республике, как лучшей форме правления, навсегда засел в 
сектантских головах русских интеллигентов. Уже Герцен признавался, 
"что слово "республика" имела для него "нравственный смысл", 
точнее, это был идеал, заключающий в себе "магические" силы. Здесь 
лежит корень той безоглядной веры в магию всяческого прогресса, в 
магию революционного "деяния"... (В. Зеньковский. История русской 
философии. т. I, стр. 294). 
       Республику Герцен ценит за то же, за что ее ценят и масоны, 
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за то, что в ней нет "ни духовенства, ни мирян, ни высших, ни 
низших, ВЫШЕ ЕЕ НЕТ НИЧЕГО, ее религия — человек, ее Бог — человек. 
Без человека нет Бога". Трудно более сжато выразить масонские корни 
идеологии Герцена, что сделал это он сам в приведенной выше фразе. 
       Начиная с момента возникновения Ордена, все члены его, 
всегда, непоколебимо верили в масонский миф о превосходстве 
республиканского правления перед монархическим. Им всегда казалось, 
что все беды и трудности русской жизни являются не результатом 
революции Петра I и тех реальных возможностей, которые имело 
правительство в сложнейшей политической обстановке, вызванной 
антиправительственной деятельностью членов Ордена, а только 
результатом монархической формы правления. Они всегда верили, что 
стоит только сбросить Самодержавие, как сразу, всюду, у всех 
заборов, вместо крапивы, расцветут алые розы. 
  

XVIII
 

       Возьмем идею бесконечного прогресса, так полюбившуюся членам 
Ордена Р. И. В первой статье Конституции Великого Востока Франции 
говорится: "Франкмасонство является организацией, главным образом, 
филантропической и ПРОГРЕССИВНОЙ, имеет целью изыскание правды и 
изучение мировой морали, науки и искусства и выполнение 
благотворительности. Имеет собственными принципами свободу совести 
и международную солидарность. Никого не исключает по причинам его 
верования; его девиз: СВОБОДА, РАВЕНСТВО, БРАТСТВО". 
       В одной из деклараций Совета Великого Востока Франции 
указывается, что: "...масоном не может быть также человек или 
апатичный, или несклонный видеть смысл в прогрессе человечества". 
"Если вникнуть в смысл принципов исповедуемых масонством, — 
говорится в той же декларации, — то следует признать, что оно 
является исповеданием культуры, т. е. верою в прогресс человеческой 
цивилизации, проявляющейся в мыслях, делах и словах каждого масона, 
сообразно его индивидуальности — свободно и нестесненно". 
       Идея о бесконечности прогресса человеческого Разума и 
человеческой культуры, и отождествление прогресса с добром — чисто 
масонские идеи. Эти обе идеи, являются самой характерной чертой 
идеологии всех группировок интеллигенции. "Масонство, — указывает 
В. Зеньковский в "Истории Русской Философии" (т. I, стр. 106) 
также, как и вся секуляризированная культура (т. е. культура не 
связанная с религиозным миросозерцанием.  — Б. Б.) верила в 
"золотой век впереди", прогресс, призывала к творчеству, к 
"филантропии". В русском масонстве формировались все основные черты 
будущей "передовой" интеллигенции". 
       Можно ли высказаться более определенно и категорично о 
зависимости идеологии интеллигенции от масонской идеологии. И 
говорит это, не противник масонства и русской интеллигенции, а 
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автор книг, написанных в духе угодном мировому масонству, которые 
печатаются масонским издательством. 
       Члены Ордена Р. И. признавали только одну мистику на свете — 
мистику бесконечного, "всеисцеляющего" прогресса. Всех, кто не 
разделял их наивной веры в прогресс, зачисляли автоматически в 
лагерь "мракобесов" и "реакционеров". Члены Ордена независимо от 
разницы политических взглядов все попались на заброшенный 
масонством крючок, к которому была прикреплена идеологическая 
наживка: "Прогресс — это добро". Понятие добра было подменено 
масонством понятием прогресса, зло — понятием регресса и реакции. 
       Какова цель подобных идейных подмен? Цель одна — запутать, 
сбить с толку всех, кто не способен самостоятельно мыслить, а таких 
людей, как известно, большинство. Добро назвать злом, зло добром, 
истинный прогресс назвать регрессом, так смешать добро со злом, 
чтобы рядовой человек не был способен отличить одно от другого. 
Добро подменяется фальшивыми идеями всеобщего равенства, 
демократии, прогресса и т.д. Масоны в борьбе со злом прибегают к 
дьявольской игре полуистинами, всегда прикрывая "величайшие 
преступления благородными, но откладываемое на отдаленное будущее 
целями". 
       Прогресс же, сам по себе, не может быть добром уже только 
потому, что и добро, и зло, тоже прогрессируют: и добро и зло могут 
совершенствоваться и развиваться, переходя от низших ступеней к 
высшим. На известных стадиях развития прогресс может превратиться в 
регресс и перейти в категорию зла. 
       "Интеллигенцией было названо "прогрессом" то, что на 
практике было совершеннейшей реакцией, — например, реформы Петра, и 
было названо "реакцией" то, что гарантировало нам реальный прогресс 
— например, монархия. Была "научно" установлена полная 
несовместимость "монархии" с "самоуправлением", "абсолютизма" с 
"политической активностью масс", "самодержавия" со "свободою" 
религии, с демократией и прочее и прочее — до бесконечности полных 
собраний сочинений. Говоря несколько схематично, русскую научно 
почитывающую публику науськивали на "врагов народа", — которые на 
практике были ее единственными друзьями...." (И, Солоневич). 
  

XIX
 

       Одним из основных идейных обманов, на который масонство 
уловило множество душ, была идея всеобщего равенства. Всеобщее 
равенство также выдавалось за полноценное добро. На этот 
примитивный обман, кроме масонов всевозможных ритуалов и 
политических течений направляемых масонством, попался и Орден Р. И. 
Сколько ни пытались убедить выдающиеся русские образованные люди 
идеологов Ордена Р. И. о нелепости идеи всеобщего равенства, все их 
идеи не дали никакого практического результата, и члены Ордена 
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остались яростными приверженцами этой фантастической масонской 
идеи. 

      Взгляни на звезды! Ни одна звезда 
      С другой звездою равенства не знает. 
      Одна сияет, как осколок льда, 
      Другая углем огненным пылает. 
      И каждая свой излучает свет, 
      Таинственный, зловещий или ясный. 
      Имеет каждая свой смысл и цвет 
      И каждая по-своему прекрасна. 
      Но человек в безумии рожден, 
      Он редко взоры к небу поднимает, 
      О равенстве людей хлопочет он, 
      И равенство убийством утверждает.

       Да, равенство всегда утверждалось насилием. На заседании 
якобинских "мудрецов" всерьез обсуждался однажды вопрос о том, что 
необходимо уничтожить все башни на соборе Парижской Божией Матери, 
и всех остальных церквей во Франции, так как "бесстыдное стремление 
их вверх — явная насмешка над принципом равенства" (Шер). Всякая 
гора, — это вечный протест против равенства. Таким же протестом 
против равенства является море по отношению к луже, слон по 
отношению к бацилле, пальма по отношению к лишайнику. 
       "Равенства нет, — писал Ибсен, — оно противно природе, а 
потому непостижимо". "Конечно, — замечает О. Уайльд, — очень жаль, 
что часть нашего общества фактически находится в рабстве, но 
разрешать этот вопрос обращением в рабство всего общества в целом, 
было бы, по меньшей мере, наивностью". 
       Философ Вышеславцев указывает, что "Самой нефилософской 
формулой, как известно, является формула "утилитаризма": 
"Наибольшее счастье наибольшего количества людей". Ведь совершенно 
неизвестно, а что такое счастье". 
       "Жизнь происходит, — писал В. Розанов, — от "неустойчивых 
равновесий. Если бы равновесия везде были устойчивы, не было бы и 
жизни... Какая же чепуха эти "Солнечный город" и "Утопия": суть 
коих ВЕЧНОЕ СЧАСТЬЕ. Т. е. окончательное "устойчивое равновесие". 
Это не "будущее", а смерть". ("Опавшие листья"). 
       "Современное равенство, развившееся сверх меры в наши дни, — 
пишет Бальзак в романе "Беатриса", — вызвало в частной жизни, в 
соответствии с жизнью политической, гордыню, самолюбие, тщеславие — 
три великие и составные части нынешнего социального "я". Глупец 
жаждет прослыть человеком умным, человек умный хочет быть талантом, 
талант тщится быть гением; а что касается самих гениев, то 
последние не так уж требовательны: они согласны считаться 
полубогами. Благодаря этому направлению нынешнего социального духа, 
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палата пополняется коммерсантами, завидующими государственным 
мужам, и правителями, завидующими славе поэтов, глупец хулит 
умного, умный поносит таланты, таланты поносят всякого, кто хоть на 
вершок выше их самих, а полубоги — те просто грозятся потрясти 
основы нашего государства, свергнуть трон и вообще уничтожить 
всякого, кто не согласен поклоняться им, полубогам, безоговорочно. 
Как только нация весьма неполитично упраздняет признанные 
социальные привилегии, она открывает шлюзы, куда устремляется целый 
легион мелких честолюбцев, из коих каждый хочет быть первым; 
аристократия, если верить демократам, являлась злом для нации, но, 
так сказать, злом определенным, строго очерченным. Эту аристократию 
нация сменила на десяток аристократий, соперничающих и воинственных 
— худшее из возможных положений. 
       Провозглашая равенство всех, тем самым, как бы провозгласили 
"декларацию прав зависти". Ныне мы наблюдаем разгул честолюбия, 
порожденного революцией, но перенесенного в область внешне вполне 
мирную — в область умственных интересов, промышленности, политики, 
и поэтому известность, основанная на труде, на заслугах, на 
таланте, рассматривается, как привилегия, полученная в ущерб 
остальным. Вскоре аграрный закон распространится и на поле славы. 
Итак, еще никогда, ни в какие времена, не было стремления отвеять 
на социальной веялке свою репутацию, от репутации соседа, и притом 
самыми ребяческими приемами. Лишь бы выделиться любой ценой: 
чудачества, притворной заботой о польских делах, о карательной 
системе, о судьбе освобожденных каторжников, о малолетних 
преступниках — младше и старше двенадцати лет, словом, о всех 
социальных нуждах. Эти разнообразные мании порождают поддельную 
знать — всяких президентов, вице-президентов и секретарей обществ, 
количество которых превосходит ныне в Париже количество социальных 
вопросов подлежащих разрешению. Разрушили одно большое общество и 
теперь создают на его трупе и по его же образцу тысячи мелких 
обществ. Но разве эти паразитические организации не свидетельствуют 
о распаде? Разве это не есть кишение червей в трупе? Все эти 
общества суть детища единой матери — тщеславия". 
       Когда наступает срок реализации всеобщего равенства, то, 
немедленно, возникает чудовищный, небывалый деспотизм. Во имя 
равенства убивают свободу, убивают людей, ибо, "да погибнет мир, да 
возникнет равенство". "Без деспотизма, — пишет Достоевский, — еще 
не было ни свободы, ни равенства, но в стаде должно быть 
равенство". Герой "Бесов", Шигалев, "гениальный человек", он 
выдумал равенство"... У него каждый член общества смотрит один за 
другим и обязан доносом. Каждый принадлежит всем и все каждому. ВСЕ 
РАБЫ И В РАБСТВЕ РАВНЫ. "Мы пустим неслыханный разврат, мы всякого 
гения потушим в младенчестве. Все К ОДНОМУ ЗНАМЕНАТЕЛЮ: полное 
равенство" (Достоевский). 
       Достижим только один вид равенства в человеческом обществе — 
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равенство в рабстве, как это показывает многолетний опыт 
большевизма. Реализация масонской идеи всеобщего равенства, пошла 
по пути указанному Достоевским, по пути насильственного уравнения 
всех до низших форм, а не по пути прекраснодушных, масонских 
мечтаний основателей Ордена Русской Интеллигенции. 
  

XX
 

       Еврей Ю. Гессен, в статье 
"франкмасонство" (Энциклопедический словарь Брокгауза и Эфрона, 
полутом 72) утверждает, что основная цель масонства — нравственное 
усовершенствование и филантропия и что оно не имеет ничего общего с 
"крамолой". 
       Но вот, что пишет мартинист высоких степеней посвящения 
Папюс в своей книге "Генезис и развитие масонских символов", 
напечатанной в 1911 году в Петербурге в типографии... Петербургской 
одиночной тюрьмы (?). Главная цель масонства, по его утверждению, — 
"месть всем виновникам разрушения Храма Соломона". Про Орден 
Тамплиеров Папюс говорит, что он не что иное, как Орден Храма, 
"который продолжает собою Храм Соломона. Об истинных целях 
масонства узнают только посвященные высших степеней. "Только на 
степени Рыцаря Храма (перешедшей отчасти в Кадош), — пишет Папюс, — 
вступающий в общество был НАСТОЯЩИМ ОБРАЗОМ посвящаем в Мстители 
Ордена. Таким образом, посвящение преобразовывали в политическую 
войну, в которой мартинисты всегда отказывались участвовать". 
"Подробности посвящения в степень Кадош... указывают, что эта 
степень является синтезом всех мщений и осуществлением на земле той 
ужасной кровавой книги, которая очень часто невидимо раскрывается, 
когда Бог разрешает заявить о Себе адским силам" (стр. 27). 
       "Франк-масонство, — признается Папюс, всегда было великим 
инициатором политических и социальных реформ. Для своих членов оно 
разрушает границы и предрассудки относительно рас и цветов кожи, 
оно уничтожает привилегии личные и корпоративные, которые душат 
несостоятельную интеллигенцию, оно поддерживает вековую борьбу с 
обскурантизмом во ВСЕВОЗМОЖНЫХ ВИДАХ" (стр. 14). 
       Признания Папюса, как мы видим, полностью опровергают лживое 
утверждение Ю. Гессена о том, что масонство будто бы не имеет 
никакого отношения к революционным движениям и революциям. 
Всемирная революция, и создание в результате ее всемирного 
государства, власть в котором принадлежала бы внешне масонам, а на 
деле тем, кто мстят за разрушение Храма Соломона — вот истинная 
цель мирового масонства. Ибо, как говорил 26 дек. 1864 г. масон Ван 
Гумбек: "Революция... вырыла могилу, чтобы столкнуть туда труп 
прошлого. И так как революция только мировая  формула масонства, то 
все, что справедливо относительно революции, то справедливо и 
относительно масонства". 
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       Идея Свободы и идея Революции — неразрывны в сознании 
масонов. Неразрывны идеи Свободы и Революции и в сознании членов 
Ордена Р. И, независимо от характера их политического 
миросозерцания. 
       Порочность веры в то, что революция может быть источником 
истинной свободы понимал уже ясно Пушкин, писавший в "Анри Шенье": 

      Закон, 
      На вольность опершись, провозгласил 
равенство! 
      И мы воскликнули: Блаженство! 
      О горе! О безумный сон! 
      Где вольность и закон? Над нами 
      Единый властвует топор! 
      Мы свергнули царей. Убийцу с палачами 
      Избрали мы в цари; о ужас, о позор!

       В стихотворении Лермонтова "Пир Асмодея" бес говорит Сатане: 

      На стол твой я принес вино свободы, 
      Никто не мог им жажды утолить, 
      Его земные опились народы 
      И начали в куски короны бить.

       Выдающиеся представители национального направления много раз 
указывали, что "пока свобода смешивается с революцией ничего 
путного не выйдет". "...прав мой старый вопрос Соловьеву ("О 
свободе и вере"), — пишет В. Розанов в "Опавших листьях", — "Да 
зачем ВАМ свобода? Свобода нужна СОДЕРЖАНИЮ (чтобы ему 
РАЗВИВАТЬСЯ), но какая же и зачем свобода БЕССОДЕРЖАТЕЛЬНОМУ? А 
русское общество бессодержательно. Русский человек не 
бессодержателен, — но русское общество бессодержательно" ("Опавшие 
листья"). 
       Русское общество стало бессодержательным в национальном 
смысле после Петра, когда вся идеология, и правящей бюрократии, и 
революционной бюрократии, как, и все идеологические схемы русских 
историков, были сшиты из лоскутков европейских, в основе своей 
масонских идей. 
       "Достоевский, — пишет Н. Бердяев, — сделался врагом 
революции и революционеров из любви к свободе, он увидел в духе 
революционного социализма отрицание свободы и личности. Что в 
революции свобода перерождается в рабство. Его ужаснула перспектива 
превращения общества в муравейник". Достоевский понимает, что вне 
человеческого общества, в природе — нет свободы, а есть только 
необходимость. Что ни наукой, ни разумом, ни естественными 
законами, действующими в мире обосновать свободы нельзя, ибо 
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свобода "укоренена в Боге, раскрывается в Христе. Свобода есть акт 
веры". 
       Орден Р. И. был одержим идеей революции для завоевания 
свободы. Эту навязчивую идею мы встречаем уже у основоположников 
Ордена — Герцена, Бакунина и Белинского. "Так же, как мистики XVIII 
века от теоретического вживания в "тайны природы" и истории, — 
пишет Б. Зеньковский, — переходили к "магическим" упражнениям, к 
"действиям", — так у Герцена от того же оккультизма, который вообще 
является псевдоморфозой (подражанием.  — Б. Б.) религиозной жизни, 
легла потребность "действия", "деяния", невозможность остановиться 
на одном теоретизировании. Мы потому подчеркиваем зависимость темы 
"деяния" у Герцена от оккультизма, что мы много еще раз будем 
встречать рецидивы темы "деяния" на почве оккультизма..." (История 
Русской Философии. т. I, 289). 
       "Тема "деяния", как мы видели выше, стояла перед Герценом 
уже в ранний период его творчества, — но тогда она была связана с 
религиозными идеями и притом в их оккультическом обрамлении. В этом 
обрамлении "деяние" в сущности равносильно магии, — и под этой 
формой развивалось в "теургическое" беспокойство! — тот, уже 
секуляризованный, оторвавшийся от былой (XVI век) идеи "священного 
царства" мотив, который ставил вопрос об ответственном участии в 
историческом процессе. У Герцена больше, чем у кого-либо другого, 
это преобразуется в утопию, насыщенную историософическим магизмом. 
Мы слышали уже его собственное свидетельство, что слово 
"республика" имела для него "нравственный смысл", точнее, это был 
идеал, заключающий в себе "магические" силы. Здесь лежит корень той 
безоглядной веры в магию всяческого прогресса, в магию 
революционного "деяния", которая от Бакунина и Герцена (в раннюю 
пору) продолжает зажигать русские сердца" (История Русской 
Философии. том I, 294). 
       Благодаря материальной помощи Герцена, Бакунин уезжает в 
Германию. Сблизившись с левыми гегельянцами Бакунин все более и 
более левеет. В 1842 году им была напечатана в журнале левых 
гегельянцев статья "Реакция в Германии", в которой он уже 
утверждал, что "радость разрушения есть творческая радость", "...у 
Бакунина, — замечает В. Зеньковский, — впервые выступает утопизм с 
чертами революционного динамизма. У некоторых декабристов, правда, 
уже прорывался революционный утопизм, но по-настоящему он впервые 
проявляется именно у Бакунина, — и с тех пор он не исчезает у 
русских мыслителей и время ют времени вспыхивает и пылает своим 
жутким пламенем". (стр. 258-9). "В Бакунине и бакунизме, — как 
правильно подчеркивает В. Зеньковский, — мы находим уже много 
"семян" того, что в последствии развернулось с чрезвычайной силой, 
например, в философии Ленина и его последователей". 
       Герцен, на средства получаемые от своих многочисленных 
крепостных, создал в Париже политический салон, в котором 
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встречались самые блестящие представители европейской революционной 
швали, как Бакунин, Карл Маркс, Энгельс, итальянский масон 
Гарибальди, один из главных организаторов Французской революции в 
1848 году масон Луи Блан. "Парижский салон Герцена, — с восторгом 
пишет Роман Гуль в посвященной Герцену книге "Скиф в Европе", — в 
эту "революцию (революцию 1848 г.) был самым блестящим. Сборище 
всесветных богемьенов, бродяг, вагабундов, революционеров, 
весельчаков, страдальцев съехавшихся со всего света в Париж. Это 
было — "дионисиево ухо" Парижа, где отражался весь его шум, 
малейшие движения и волнения, пробегавшие по поверхности его 
уличной и интеллектуальной жизни. Приходили сюда друзья и 
незнакомые, завсегдатаи и случайные гости, богатые и нищие, никаких 
приглашений, даже рекомендаций не требовалось; приходили кто попало 
и две венки-эмигрантки, за неимением собственной квартиры 
разрешились здесь от бремени. По-московски хлебосолен хозяин; 
завтракали тут, обедали, ужинали — беспрерывно; шампанское лилось в 
ночь до рассвета; за стол меньше 20 человек не садилось — немцы, 
поляки, итальянцы, румыны, французы, венгры, сербы, русские кто ни 
перебывал в доме Герцена. Мишле и Тургенев, Прудон и Гервег с женой 
Эммой, Ламартин и Маркс, Луи Бланк, Энгельс, Гарибальди, Маццини, 
Флекон, Мюллер-Трюбинг, Зольгер, фон Борнштадт, фон Левенфельс, 
Ворцель, Сазонов, Бернацкий, Жорж Занд, Толстой, Головин.  (Луи 
Бланк, Маццини, Гарибальди — масоны. — Б. Б.) 
       В книге "С того берега", Герцен, так же, как и его друг М. 
Бакунин, призывает к беспощадной расправе со всеми, кто против 
разрушения существующих форм правления. Герцен пишет, что 
необходимо "разрушить все верования, разрушить все надежды на 
прошлое, разбить все предрассудки, поднять руки на прежние идеалы, 
без снисхождения и без жалости". В число революции Герцен зачисляет 
также и Петра I. "Петр I, конвент, — пишет он Бакунину, — научили 
нас шагать семимильными сапогами, шагать из первого месяца 
беременности в девятый и ломать без разбора все, что попадется на 
дороге". 
  

XXI
 

       "Я жид по натуре, — писал Белинский Герцену, — и с 
филистимлянами за одним столом есть не могу". "Самая революционная 
натура Николаевского времени, — подчеркивает Герцен в "Былое и 
Думы", — Белинский". 
       "Отрицание — мой Бог, — пишет Белинский Боткину. — В истории 
мои герои — разрушители старого — Лютер, Вольтер, энциклопедисты, 
террористы, Байрон ("Каин") и т.п. Рассудок для меня теперь выше 
разумности (разумеется — непосредственной), и потому мне отраднее 
кощунства Вольтера, чем признание авторитета религии, общества, 
кого бы то ни было. Знаю, что Средние века — великая эпоха, понимаю 
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святость, поэзию, грандиозность религиозности Средних веков; но мне 
приятнее XVIII век — эпоха падения религии: в Средние века жгли на 
кострах еретиков, вольнодумцев, колдунов; в XVIII — рубили на 
гильотине головы аристократам, попам и другим врагам Бога, разума и 
человечности". 
       Вот еще несколько жутких признаний Белинского, 
заимствованных из его писем: "Люди так глупы, что их насильно надо 
вести к счастью. Да и что кровь тысячей в сравнении с унижением и 
страданиями миллионов". "Но смешно и подумать, что это может 
сделаться само собою, временем, без насильственных переворотов, без 
крови". "Я все думал, что понимаю революцию — вздор — только 
начинаю понимать". 
       Когда большевики зачисляют в число своих духовных предков 
Белинского, они говорят правду. Они имеют все основания считать 
Белинского родоначальником большевизма. В "Русской Идее" Бердяев 
дает следующую верную оценку идейного облика Белинского: 
"Белинский, как типичный русский интеллигент, во все: периоды 
стремился к тоталитарному миросозерцанию". "Белинский говорит про 
себя, что он страшный человек, когда ему в голову заберется 
мистический абсурд". "Белинский решительный идеалист, для него выше 
всего идея, идея выше живого человека". "У Белинского, когда он 
обратился к социальности, мы уже видим то сужение сознания и 
вытеснение многих ценностей, которое мучительно поражает в 
революционной интеллигенции 60-х и 70-х годов". (Н. Бердяев. 
Русская Идея) 
       Дух ненависти столь характерный для масонов и всех апостолов 
масонского социализма горел неугасимым пламенем в душе Белинского с 
того мгновения, как он слепо уверовал в магическую силу социализма. 
       "Я считаю Белинского, — пишет Герцен, — одним: из самых 
замечательных лиц николаевского периода..." Герцен хвалит 
Белинского за то, что "В ряде критических статей он кстати и 
некстати касается всего, везде верный своей ненависти к 
авторитетам". Сокрушая все авторитеты Белинский следовал 
традиционной тактике масонства и его духовных спутников. Давая 
оценку одного из современников Белинского (Н. Полевого) Герцен 
писал: "Он был совершенно прав, думая, что всякое уничтожение 
авторитета есть революционный акт и что человек, сумевший 
освободиться от гнета великих имен и схоластических авторитетов, 
уже не может быть ни рабом в религии, ни рабом в обществе" ("О 
развитии революционных идей в России"). 
       Этим, выгодным для масонства, сокрушением всех авторитетов и 
занимался с фанатической яростью Белинский. Разлагательская 
деятельность Белинского встречала большой отклик в душах молодежи 
завороженной масонскими идеями о всеобщем братстве, равенстве и 
социалистическом рае. "Тяжелый номер "Отечественных Записок" 
переходил из рук в руки вспоминает Герцен: "Есть Белинского статья? 
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Есть, и она поглощалась с лихорадочным сочувствием, со смехом, со 
спорами... и трех-четырех верований, уважений, как не бывало". 
"Нигилизм, как понимает его реакция, — свидетельствует Герцен, — 
появился не со вчерашнего дня, — Белинский был нигилист в 1838 году 
— он имел все права на этот титул" ("Новая фаза русской 
литературы"). 
       С такой же силой, с какой Бакунин, уверовал в спасительность 
магии анархизма, Белинский уверовал в спасительность магии 
социализма. "Увы, друг мой, — пишет Белинский в июне 1841 года 
Боткину, — я теперь забился в одну идею, которая поглотила и 
пожрала меня всего". "Во мне развилась какая-то дикая, бешенная 
фанатическая любовь к свободе и независимости человеческой 
личности, которые возможны только при обществе, основанном на 
правде и доблести". "Я понял и Французскую революцию и ее римскую 
помпу, над которой прежде смеялся. Понял и кровавую любовь Марата к 
свободе, его кровавую ненависть ко всему, что хотело отделяться от 
братства с человечеством хоть коляскою с гербом". "Итак, — пишет он 
в другом письме Боткину, — я теперь в новой крайности, — это идея 
социализма, которая стала для меня идеей, бытием бытия, вопросом 
вопросов, альфою и омегою веры и знания. Все из нее, для нее и в 
ней. Она вопрос и решение вопроса. Она (для меня) поглотила и 
историю, и религию, и философию". 
       Н. И. Сатин писал Белинскому в 1837 году из Ставрополя: "Не 
я ли говорил тебе, что польза, сделанная без любви, не есть добро 
положительное. Жалки те люди, которые сомневаются в этом". 
Белинский и был одним из таких людей. 
       В другом письме, написанном в том же году, Сатин пишет 
ответившему на его первое письмо Белинскому: "Во многих твоих 
истинах проглядывают давно знакомые, родные истины, но ты 
воображаешь их гиперболически, с фанатизмом дервиша, а не со 
смирением философа. Я убежден, мы верим в одну истину, мы стремимся 
к одной цели, но ты, Белинский, извини, ты — Марат философии... 
       ...У тебя все (да, все, и немецкие философы включительно) — 
призраки; у меня есть — избранные. Ты не подозреваешь, может быть, 
что ты со своей маратовской фразою уравнял всех, всех выслал на 
гильотину падения. 
       ...Мудрено ли после этого, что тебе всюду мечтаются 
призраки, говорят это случалось иногда и с Маратом... 
       ...Я уже сказал тебе: будет Един Бог, Един Дух, но не будет 
человек — Бог, человек — Дух. Я мог бы умножить примеры твоей 
необычайной гиперболичности, которую не оправдает никакая 
философия. Да, Белинский, фанатизм всегда дурен, а ты немножко 
фанатик, покайся! 
       ....Нет, нет! Не делайте для человека всего; оставьте жизнь 
развиваться, оставьте Бога действовать, оставьте человека 
свободным... Человек сам заслужит благодать Божию". 
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       Эта заслуженная отповедь Белинскому была вызвана тем, что 
Белинский в тогдашнем периоде своего идейного развития напомнил 
Сатину непримиримость и фанатическую страстность Марата. Сатин 
очень тонко почувствовал в Белинском Марата философии. Через три 
года после того, как Сатин так назвал Белинского, Белинский писал 
Боткину: "...дело ясно, что Робеспьер был не ограниченный человек, 
не интриган, не злодей, не ритор и что тысячелетнее царство Божие 
утвердится на земле не сладенькими и восторженными фразами 
идеальной и простодушной Жиронды, а террористами — обоюдоострым 
мечом слова и дела Робеспьера и Сен-Жюстов" "Я начинаю любить 
человечество по-маратовски: чтобы сделать счастливою малейшую часть 
его, я кажется, огнем и мечом истребил: бы остальную". 
"Социальность, социальность или смерть". "Знаешь ли, — пишет он в 
другом письме, — что я теперешний болезненно ненавижу себя 
прошедшего. И если бы имел силу и власть, — то горе было бы тем, 
которые теперь то, чем я был год назад". 
       Эта фраза, вместе с фразой о готовности отправить на 
гильотину тысячи, во имя блаженства всех, и дала повод философу С. 
Франку сравнить Белинского с Дзержинским, сказать, что Белинский — 
это Дзержинский, не имевший силы и власти карать тех, которые 
сегодня верят так, как вчера верил сам Белинский. А Дзержинский — 
это тот же самый духовный тип русского фанатика-утописта, имеющего 
силу и власть карать всех, кто думает не так как он. 
       Гончаров, в статье "Заметки о личности Белинского" 
свидетельствует, что Белинский "всматриваясь и вслушиваясь в 
неясный еще тогда и новый у нас слух и говор о коммунизме, он 
наивно, искренне, почти про себя, мечтательно произнес однажды: 
"Кончено, будь у меня тысяч сто, их не стоило бы жертвовать, — но 
будь у меня миллионы, я отдал бы их". Кому, куда отдал бы? В 
коммуну, для коммуны, на коммуну? Любопытно было бы спорить, в 
какую кружку положил бы он эти миллионы, когда одно какое-то 
смутное понятие носилось в воздухе, кое-как перескочившее к нам 
через границу, и когда самое название "коммуны" было еще для многих 
ново. А он готов был класть в кружку миллионы — и положил бы, если 
бы они были у него и если бы была кружка". 
       Насильственное приведение глупых людей к социалистическому 
счастью, которое развивал в своих письмах Белинский — это готовая 
программа героя "Бесов" Шигалева, и будущая программа члена Ордена 
Р. И. — Ленина, Дзержинского и всех остальных членов Ордена, 
принявших активное участие в строительстве социализма на руинах 
Российской Империи. 
       Комментируя заявление Белинского, что он готов любить 
человечество "по-маратовски; чтобы сделать счастливою малейшую 
часть его, я, кажется, огнем и мечем истребил бы остальную", 
Бердяев пишет: "Белинский предшественник большевистской морали". "В 
Белинском был уже потенциальный марксист". "Белинский — центральная 
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фигура в истории русской мысли XIX века. И он более других должен 
быть поставлен в идейную генеалогию русского коммунизма, как один 
из его предшественников, гораздо более чем Герцен и др. люди 40-х и 
даже 60-х годов. Он близок к коммунизму не только по своему 
моральному сознанию, но и по социальным взглядам". "По Белинскому 
можно изучать внутренние мотивы, породившие миросозерцание русской 
революционной интеллигенции, которое долго будет господствовать и в 
конце концов породит русский коммунизм". "Он прямой предшественник 
Чернышевского и, в конце концов, даже марксизма". А в статье 
"Кошмар Злого добра" Бердяев заявляет: "Уже у Белинского в 
последний его период можно найти оправдание "чекизма". От 
Белинского до Дзержинского лежит прямая столбовая дорога 
маратовской любви к человечеству. 
  

XXII
 

       Согласно интеллигентского мифа, петрашевцы — такие же 
невинные овечки, как и декабристы. Но это лживый миф. Салтыков-
Щедрин, бывший петрашевец, признается в "За рубежом", что кружок 
Петрашевского прилепился идейно "к Франции Сен-Симона, Кабе, Фурье, 
Луи Блана (масона  — Б. Б.) и в особенности Жорж Занда". "Мы не 
могли без сладостного трепета помыслить о "великих принципах 1789 
года", "и с упоением зачитывались "Историей десятилетия" Луи 
Блана". По получении сообщения о начале революции 1848 года 
"молодежь едва сдерживала восторги", — свидетельствует Щедрин. 
       Наиболее радикально настроенные из членов Ордена, от 
увлечения утопическим социализмом, перешли к увлечению Фейербахом и 
Марксом. В 40-х годах, гегелевский идеализм переживал у себя на 
родине глубокий кризис. Левые гегельянцы, во главе с Фейербахом и 
Марксом, порвали с метафизикой гегельянства и заложили основы 
материалистического социализма, истолковывая идеи Гегеля, как 
призыв к социальной революции. 
       Герцен и Бакунин, были знакомы с Марксом. Начинается 
пропаганда идей Фейербаха и Маркса в России. "Это ирония судьбы, — 
писал позже Маркс, — что русские, против которых я НЕПРЕРЫВНО, В 
ПРОДОЛЖЕНИЕ 25 ЛЕТ БОРОЛСЯ, не только по-немецки, но и по-
французски, и по-английски, всегда были моими "благожелателями". От 
1843 до 1844 г. в Париже тамошние русские аристократы носили меня 
на руках. Моя работа против Прудона (1847), она же у Дункера 
(1859), нигде не нашла большего сбыта, чем в России". Уже в 1847 
г., в XI томе "Энциклопедического Словаря", члены Ордена Р. И. 
знакомят русского читателя с идеями Маркса и Энгельса. 
       В 1848 году юный Чернышевский пишет в своем дневнике: "Мне 
кажется, что я стал по убеждениям и конечной цели человечества 
решительно партизаном социалистов и коммунистов и крайних 
республиканцев, монтаньяр решительно". 
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       Производивший следствие по делу петрашевцев чиновник 
Министерства Внутренних Дел Липранди, так характеризует настроение 
петрашевцев: "В большинстве молодых людей, очевидно какое-то 
радикальное ожесточение против существующего порядка вещей без 
всяких личных причин, единственно по увлечению "мечтательными 
утопиями", которые господствуют в Западной Европе и до сих пор 
беспрепятственно проникали к нам путем литературы и даже училищного 
преподавания. Слепо предаваясь этим утопиям, они воображают себя 
призванными переродить всю общественную жизнь, переделать все 
человечество и готовы быть апостолами и мучениками этого 
несчастного самообольщения". 
       "Достоевский во время допросов говорил неправду, когда 
заявлял следственной Комиссии, что он не знает "доселе в чем меня 
обвиняют". Мне объявили только, что я брал участие в общих 
разговорах у Петрашевского, говорил "вольнодумно" и, наконец, 
прочел вслух литературную статью "Переписка Белинского с Гоголем". 
Достоевский скрывал свое участие в кружке Дурова. А Дуров и дуровцы 
были настроены не так, как Петрашевский и петрашевцы. Это была 
явная революционная организация. Эта организация возникла из 
петрашевцев, недовольных умеренными политическими взглядами 
большинства членов Кружка." 
       Следователь Липранди, производивший следствие по делу 
петрашевцев, в своем заключении пишет, что часть петрашевцев можно 
назвать заговорщиками. "У них видны намерения действовать 
решительно, — пишет он, — не страшась никакого злодеяния, лишь бы 
только оно могло привести к желанной цели". Эту характеристику 
можно без оговорок отнести к членам кружка Дурова. А Достоевский 
был членом этого кружка. 
       Цель организации Дурова — готовить народ к восстанию. 
Следственная Комиссия охарактеризовала Дурова "революционером". 
Кружок Дурова решил создать тайную типографию. Проект устава кружка 
напоминал отдаленно знаменитый "Катехизис революционера" Нечаева. В 
одном из параграфов кружка предусматривалось "угроза наказания 
смертью за измену". Член кружка Григорьев в составленной им брошюре 
"Солдатская беседа" призывал солдат к расправе с Царем. 
       Достоевский был одним из наиболее революционно настроенных 
членов кружка. Член кружка Пальм указывает, что когда однажды зашел 
спор, допустимо ли освободить крестьян с помощью восстания, 
Достоевский с пылом воскликнул: 
       — Так хотя бы через восстание! 
       Аполлон Майков, в письме к Висковатому, рассказывает, что к 
нему приходил Достоевский, который говорил, что Петрашевский 
"дурак, актер и болтун и что у него не выйдет ничего путного, и что 
люди подельнее из его посетителей задумали дело, которое ему 
неизвестно и его туда не примут". 
       Достоевский сообщил Майкову, что участники "дела" будут 

http://www.rus-sky.org/history/library/intellectuals.htm (107 of 168)03.04.2007 16:51:03



Intelectuals

печатать революционные материалы. "И помню я, — пишет Майков, — 
Достоевский, сидя, как умирающий Сократ перед друзьями, в ночной 
рубашке с незастегнутым воротом, напрягал все свое красноречие о 
святости этого дела, о нашем долге спасти отечество и т.д." 
       "Впоследствии я узнал, что типографский ручной станок был 
заказан в разных частях города и за день за два до ареста был 
снесен и собран на квартире одного из участников, М-ва, которого я 
кажется и не знал. Когда его арестовали и делали у него обыск, на 
этот станок не обратили внимания, у него стояли в кабинете разные 
физические и другие инструменты и аппараты, но двери опечатали. 
       По уходе Комиссии, домашние его сумели, не повредив печатей 
снять дверь с петель и выкрали станок. Таким образом улика была 
уничтожена". 
  

XXIII
 

       Кроме утопических социалистов среди петрашевцев были уже и 
коммунисты, последователи Маркса. Вот почему Маркс, находившийся 
возможно в связи с Спешневым, писал в 1848 году: "....
подготовлявшаяся в Петербурге, но вовремя предотвращенная 
революция..." (К. Маркс и Ф. Энгельс, т. IV, стр. 256). 
       Наиболее значительными личностями Кружка Дурова были: 
Достоевский и Николай Спешнев. Николай Спешнев, богатый красавец, 
человек с дурным романтическим прошлым. Не закончив лицея Спешнев 
уехал в Европу и жил в ней многие годы. Располагая хорошими 
средствами, Спешнев все свое время посвящал разработке лучшего типа 
революционной организации, писал сочинение о тайных обществах. 
Спешнев одним из первых русских познакомился с коммунистическим 
манифестом Карла Маркса. 
       Николай Спешнев был. всегда холоден, молчалив, замкнут. 
Литературные критики считают, что Достоевский вывел Спешнева в 
образе Николая Ставрогина в "Бесах". Монбелли, член Кружка Дурова 
показывал на следствии: "Спешнев объявил себя коммунистом, но 
вообще мнений своих не любил высказывать, держал себя как-то 
таинственно, что в особенности не нравилось Петрашевскому". На 
одном из собраний петрашевцев Спешнев прочитал лекцию, в которой 
проповедовал "социализм, атеизм, терроризм, все, все доброе на 
свете". 
       При аресте Спешнева у него найден был текст обязательной 
подписки. Первый пункт этой подписки гласил: "Когда 
распорядительный Комитет общества, сообразив силы общества, 
обстоятельства, и представляющийся случай, решит, что настало время 
бунта, то я обязуюсь, не щадя себя, принять полное открытое участие 
в восстании и драке". По сообщению К. Мочульского, автора 
монографии "Достоевский", под одной такой подпиской стояла подпись 
Федора Достоевского. 
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       К. Мочульский высказывает догадку, что именно до инициативе 
Н. Спешнева, наиболее революционно настроенные члены Кружка 
Петрашевского, составили особую тайную группу. К. Мочульский 
называет Спешнева вторым злым гением Достоевского. Первым, как 
известно, был Виссарион Белинский. "Спешнев толкает его на грех и 
преступление, он его темный двойник". 
       Правильность вывода подтверждается высказываниями доктора С. 
Яновского, близко знавшего Ф. Достоевского. В своих воспоминаниях 
он пишет: 
       "Незадолго до ареста, Достоевский сделался каким-то скучным, 
более раздражительным, более обидчивым и готовым придраться к самым 
ничтожным мелочам, стал особенно часто жаловаться на дурноты. 
Причиной этого, по собственному сознанию Достоевского, было 
сближение с Спешневым, или точнее сказать, сделанный у него заем". 
       Однажды Яновский стал утешать Достоевского, что со временем 
его дурное настроение исчезнет. На это Достоевский ответил: 
       "Нет, не пройдет, а долго и долго будет меня мучить, так как 
я взял у Спешнева деньги (при этом он назвал сумму около 500 
рублей). Теперь я с ним и его. Отдать же этой суммы я никогда не 
буду в состоянии, да он и не возьмет деньгами назад, такой уж он 
человек. Понимаете ли Вы, что у меня с этого времени свой 
Мефистофель". 
       Комментируя это место воспоминаний доктора Яновского, К. 
Мочульский пишет: "Достоевский мучится, потому, что он продал душу 
"дьяволу". "Теперь я с ним и его". С этого времени у него есть свой 
Мефистофель, как у Ивана Карамазова свой черт". 
       Достоевский тяготится тем, что он стал слугой дьявола — 
атеиста и коммуниста Николая Спешнева, но, во время следствия по 
делу кружка, не говорит все же всю правду. Когда власти узнали о 
существовании среди петрашевцев особого кружка заговорщиков и о его 
составе, Достоевскому было предложено дать соответствующие 
объяснения. Он не сказал всей правды, а изобразил дело так, что 
"Кружок знакомых Дурова есть чисто артистический и литературный". 
       Это была ложь. На собраниях Дуровского кружка, по данным 
следственной Комиссии, "происходили рассуждения о том, как 
возбуждать во всех классах народа негодование против правительства, 
крестьян против помещиков, против начальников, как пользоваться 
фанатизмом раскольников, а в прочих сословиях подрывать и разрушать 
всякие религиозные чувства, которые они сами из себя уже совершенно 
изгнали". 
       Не раскаиваясь всходит Достоевский и на эшафот. "Мы, 
петрашевцы, стояли на эшафоте, и выслушивали наш приговор без 
малейшего раскаяния, — писал Достоевский в "Дневнике Писателя" за 
1873 год. Если не все мы, то, по крайней мере, чрезвычайное 
большинство из нас почло бы за бесчестие отречься от своих 
убеждений, за которые нас осудили, те мысли, те понятия, которые 
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владели нашим духом представлялись. нам не требующими раскаяния, но 
даже чем-то очищающим, мученичеством, за которое многое 
простится... И так продолжалось долго. Не годы ссылки, не страдания 
сломили нас. Напротив, ничто не сломило нас и наши убеждения лишь 
поддерживали наш дух сознанием исполненного долга". 
       На каторгу Достоевский ушел человеком находившимся под 
идейным влиянием коммуниста Спешнева — одного из первых почитателей 
"коммунистического манифеста" Карла Маркса. Перед лицом смерти 
Достоевский был еще "дитя неверия и сомнения". 
       После возвращения с каторги, вспоминая настроения 
петрашевцев, Достоевский писал: "Почему же вы думаете, что 
петрашевцы не могли стать нечаевцами, то есть стать на нечаевскую 
же дорогу, в случае, если бы так обернулось дело. Конечно, тогда и 
представить нельзя было, как бы это могло обернуться. Но позвольте 
мне про одного себя сказать. Нечаевым, вероятно, я бы не мог 
сделаться никогда, но нечаевцем, не ручаюсь, может быть и мог бы". 
       В дневнике жены Достоевского записано следующее признание 
Достоевского: "Социалисты произошли от петрашевцев, петрашевцы 
посеяли много семян. Тут были задатки, из которых могли 
выработаться и практические социалисты-нечаевцы". Достоевский 
признался однажды Д. Аверчиеву, что он "петрашевцев, и себя в том 
числе полагает начинателями и распространителями революционных 
учений". Свой революционный этап жизни Достоевский считал грехом 
против русского народа, и когда, однажды, кто-то сказал 
Достоевскому: 
       — Какое, однако, несправедливое дело ваша ссылка. 
       Достоевский с раздражением заявил: 
       — Нет, справедливое: нас бы осудил народ. 
  

* * *
 

       Славянофил Ю. Самарин, встретившись в 1864 году заграницей с 
Герценом упрекал его в том, что его "революционная пропаганда 
подействовала на целое поколение, как гибельная противоестественная 
привычка, привитая к молодому организму не успевшему сложиться и 
окрепнуть. Вы иссушили в нем мозг, ослабили нервную систему и 
сделали его неспособным к сосредоточению и энергичной 
деятельности... Причина всему этому — отсутствие почвы, 
заставляющее вас продолжать без веры какую-то революционную чесотку 
по старой памяти". 
       "Чтобы ни случилось, — пишет со злорадством Герцен в первой 
книге "Полярной Звезды", — разломится ли Россия на части, или 
Европа впадет в. византийское ребячество — одна вещь сделана и 
искоренить ее невозможно, — это сознание, более и более 
приобретаемое юным поколением России, что социализм — смутный и 
неопределенный идеал русского народа, разумное и свободное развитие 
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его быта". 
       "Семена, которые достались в наследство небольшому числу 
наших друзей, и нам от наших великих предшественников 
(вольтерьянцев, масонов и масонов-декабристов.  — Б. Б.), мы 
бросили в новые борозды к ничто не погибло". 
       "Россия, — писал В. Розанов в "Опавшие листья", — 
представляется огромным буйволом, съевшим на лугу траву-зелье, 
съевшим какую-то "гадину-козюлю" с травою: и отравленный ею он 
завертелся в безумном верченье". Таких гадин-козюль Россия 
проглотила много со времени Тишайшего Царя.  (Козюля — змея. — Б. 
Б.) Одной из таких гадин-козюль была масонская революционная 
чесотка которою заразили русскую молодежь Герцен, Белинский и Ко. 
  

V. ОРДЕН РЫЦАРЕЙ ЗЛОГО ДОБРА
 
I
 

       "Орден Русской Интеллигенции" — не моя выдумка, я ставлю 
только точки над "i". Этот термин уже давно вошел в обиход и широко 
применялся авторами различных книг до Февральского переворота и 
после него. Орден Русской Интеллигенции — более точный термин, чем 
термин "интеллигенция", под которым многие в настоящее время 
ошибочно подразумевают весь русский образованный слой. 
       В изданной несколько лет назад книге "Незаслуженная слава" я 
доказывал, что "Творцы русской культуры — не интеллигенты, а 
интеллигенты — не творцы русской культуры". На одной из страниц 
этой книги возражая автору статьи "Беспредметная дискуссия", 
помещенной в "Нашей Стране", считавшему, что если "о вкусах не 
спорят, то о терминологии тем более не стоит", я писал: "Неужели 
Александр Невельский действительно не понимает, какую громадную 
роль играют термины во всех областях человеческого знания. Неужели 
он не отдает себе отчета, что неточная терминология несет за собой 
в конечном итоге комплекс ложных идей, вытекающих из ложного 
понимания термина". "Без ясного представления о том, каким образом 
русская интеллигенция довела русский народ до большевизма — 
невозможно выйти из того идеологического кризиса, в котором 
находится сейчас русский образованный слой и здесь и там". 
       "А о каком выходе из идеологического кризиса можно говорить, 
когда верхушка националистов не готова даже к правильному пониманию 
термина интеллигенция (оставлять ли его для толпы, это совсем 
особый вопрос) и вместо того, чтобы серьезно спорить по существу, 
отделывается отговорками, вроде того, что спор, де, беспредметен 
или что о терминах не спорят (?)". 
       То, что не в силах понять Невельский, и, подобные ему 
"националисты", понимал Николай II. В своих воспоминаниях граф 
Витте пишет: "Когда за столом кто-то произнес слово "интеллигент", 
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— Государь заметил: "как мне противно это слово" и добавил, — что 
следует приказать Академии Наук вычеркнуть это слово из русского 
словаря" (т. I, 295). Витте пишет, что в этом пожелании явно 
звучала саркастическая нотка. 
       Выяснение вопроса о том, "что такое русское масонство", 
автоматически приводит к вопросу о том, какую роль сыграло 
масонство в формировании в России того уродливого 
противоестественного слоя в недрах русского образованного слоя, 
которого не существует в остальных странах и которых стал известен 
под именем русской интеллигенции. Русская интеллигенция, 
космополитическая по своим идейным устремлениям, враждебно 
настроенная ко всем основам русской культуры — духовно есть дитя 
европейского масонства. В каждом номере эмигрантских газет и 
журналов даже национального направления, встречаешь неправильное. 
употребление понятий "интеллигенция" и интеллигент", когда 
интеллигенцией называют русский образованный слой, творивший 
русскую культуру, а выдающихся деятелей русской культуры и всякого 
образованного русского человека именуют "интеллигентом". 
       На самом же деле русский образованный класс ни в коем случае 
не является интеллигенцией и никто из. творцов русской культуры, за 
редчайшим исключением. не был интеллигентом. Не был и не мог быть! 
       Из всей суммы вопросов идеологического порядка, есть два 
самых важных. Первый, это вопрос о распространении правильных 
представлений о русском историческом прошлом, создание подлинно 
русской концепции русской истории. И второй, не менее важный, — это 
вопрос о том, почему только в России появился слой, известный под 
именем "интеллигенция" и каким образом он разрушил плоды творчества 
русских образованных людей, создавших величественное здание русской 
государственности и русской культуры. 
       Без ясных представлений о действительном (а не выдуманном 
историками-норманистами и русскими интеллигентами) ходе русской 
истории и без того, каким образом русская интеллигенция довела 
русский народ до большевизма — невозможно выйти из того 
идеологического кризиса, в котором находится сейчас весь русский 
образованный слой. 
       Творцы русской культуры не являются интеллигентами. 
Интеллигенты же не являются основными торцами великой русской 
культуры. Подтасовка понятия "русское образованное общество" 
понятием "интеллигенция", нанесло неисчислимый вред русскому 
национальному сознанию и продолжает ему наносить до сих пор. 
       То, что русская интеллигенция не совпадает с русским 
образованным слоем, истинным творцом самобытной русской культуры, 
легко понять, обратив внимание на три момента. 

1.  Если для обозначения интеллигенции потребовалось особое 
обозначение — значит, интеллигенция это вовсе не образованный 
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слой, который существовал с момента зарождения Руси, а какая-
то особая группа, имеющая свои специфические особенности.

2.  Образованный слой существует во всех странах мира, 
специфическое понятие интеллигенция появилось только в России, 
когда после совершенной Петром I революции, в России появилась 
особая космополитическая прослойка, которую пришлось 
обозначить позднее особым именем.

3.  Образованный слой всякой страны в своем культурном творчестве 
опирается на духовные основы своей национальной культуры. 
Русская же интеллигенция с момента появления с яростной 
ненавистью отрицает все основы русской самобытной культуры и 
принципиально отрицает возможность существования русской 
самобытной культуры.

        Спрашивается, как же люди, отрицающие возможность создания 
русской самобытной культуры, то есть интеллигенция, могут 
составлять русское образованное общество, создавшее русскую 
культуру? 
       Ведь сколько бы ни твердили русские интеллигенты, что 
никакой русской самобытной культуры нет, ведь великая самобытная 
русская культура тем не менее существует. Наличие совершенно 
своеобразной русской культуры, резко отличающейся от европейской 
культуры — неоспоримый факт, это давным давно признано величайшими 
русскими и иностранными мыслителями. Духовную непохожесть русского 
ярко чувствуют все другие народы. Даже русских интеллигентов, как 
они ни корчат из себя европейцев — европейцы никогда не признают за 
своих. Это ли не есть неоспоримое признание того, что даже 
европеизированные русские по своему духовному складу принадлежат к 
иному, не европейскому миру. 
       Некоторое время назад на страницах "Нашей Страны" 
развернулась оживленная полемика по вопросу о том "Что такое 
интеллигенция?" Дискуссия, к сожалению, кончилась ничем. Как Аму-
Дарья без следа уходит в пески, так и в результате дискуссии 
идеологические работники народно-монархического движения не пришли 
к выводу, к которому давно бы уже надлежало прийти сторонникам 
национального мировоззрения: что интеллигенция — это одно, а 
русское образованное общество, против которого всегда вело яростную 
войну интеллигенция — это совсем другое. 
       В вышедшем в 1960 году в Нью Йорке сборнике "Воздушные пути" 
новый эмигрант Н. Ульянов известный публицист и исторический 
романист (автор романа "Атосса") в своей статье о русской 
интеллигенции 
       "Ignorantia est" дал Ордену Русской Интеллигенции столь же 
беспощадную оценку, какую дал я в своей книге "Незаслуженная 
слава". Живущие заграницей члены Ордена немедленно набросились на 
Н. Ульянова с целью всячески дискредитировать его утверждения и его 
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самого лично, и всячески затемнить сущность спора. Подобная тактика 
членов Ордена вполне понятна. 
       "Такая подмена, — писал Н. Ульянов в статье "Интеллигенция", 
опубликованной в "Новом Русском Слове" (от 7 февраля. 1960 г.), — 
наблюдается в отношении термина "интеллигенция". Его стараются 
употреблять не в традиционно русском, а в европейском смысле. Нет 
нужды объяснять, зачем понадобилось такое растворение революционной 
элиты во всей массе образованного люда и всех деятелей культуры. 
Мимикрия — явление не одного только животного мира. По той 
истеричности, с которой публицисты типа М. В. Вишняка кричат о 
"суде" над интеллигенцией, можно заключить, что суда этого боятся и 
заранее готовят почву, чтобы предстать. на нем в обществе Пушкина и 
Лермонтова". 
       "Невозможно спастись, — пишет Н. Ульянов, — в статье 
"Интеллигенция" ("НРС", от 7 февраля 1960 г.) и от плоской 
болтовни, вызванной путаницей в употреблении и понимании самого 
слова "интеллигенция".. В одних случаях это делают по 
недоразумению, в других — сознательно. Не могу, например, 
допустить, чтобы М. В. Вишняк заблуждался и не понимал, почему 
имена Пушкина, Лермонтова, Лобачевского нельзя объединить, в одну 
группу с именами Желябова, Чернышевского и Ленина. Если у него, тем 
не менее, такая тенденция есть, то тут — определенный умысел. Ни 
сам он в прошлом, ни люди дореволюционного поколения, не 
употребляли слово "интеллигенция" в таком всеобъемлющем духе. Оно 
имело довольно узкое значение, и лет пятьдесят тому назад, когда 
веховцы выступили с развенчанием интеллигенции — терминологических 
споров почти не было. Обе стороны знали, о ком идет речь. Путаница 
началась после революции, когда пробил час исторического 
существования той общественной группы, что именовала себя 
интеллигенцией. С этих пор и в Советском Союзе и в эмиграции слово 
это стало произноситься, чаще, в общеевропейском понимании". 
       "Совершенно очевидно, что оценка исторической роли 
интеллигенции возможна только в свете событий,  служившего конечной 
целью ее борьбы. Это сознавали ее враги и друзья. До революции они, 
несмотря на жаркие споры, воздерживались от пророчеств и 
окончательных приговоров; чувствовали, что совершение ее судеб еще 
не наступило. Вдруг да и в самом деле, русскому Прометею удастся 
принести огонь на землю! Вдруг да "справедливейший" политический 
строй восторжествует! Эти сомнения и относительность тогдашних 
суждений выразил Д. С. Мережковский: — "Когда свершится "великое 
дело любви", когда закончится освободительное движение, которое они 
начали и продолжают, только тогда Россия поймет, что эти люди 
сделали и чего они стоили". Все, как известно "свершилось" сорок 
три года назад. По всей логике, России давно бы пора понять что-
нибудь в "великом деле любви". Но как это, оказывается, трудно! В 
СССР всем генералам идейного штаба русской революции поставлены 
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памятники, низшее офицерство занесено в святцы, и горе тому, кто 
усомнится в непорочности этих подпольных страстотерпцев, 
террористических угодников, социалистических заступников земли 
русской! Соловки! Колыма! Расстрел! Оно и понятно: сомнение в их 
святости равно сомнению в святости революции. Вот миф, стоящий на 
пути к нашему духовному освобождению. На Западе он давно 
разоблачен. Там, во всех этих прометеевых огнях и аннибаловых 
клятвах видят зарницы тоталитарных режимов". 
       Хотя Ульянов свое понимание интеллигенции уточнил лишь в 
ответе Вишняку, все построение его статьи в "Воздушных путях" не 
оставляет сомнения в том, что он уже и раньше понимал под 
интеллигенцией "орден" Анненкова или, согласно Иванову-Разумнику, 
"штаб русского революционного движения". А сторонник Н. Ульянова в 
своем письме в редакцию "НРС" З. Аспальф (.No 17154) пишет: "Критики 
Н. Ульянова не опровергли, нового не указали, а постарались главным 
образом по причинам пристрастия, замутить вопрос о существовании 
"закрытого ордена русской интеллигенции" своеобразной природы, с 
душком особого НАПРАВЛЕНИЯ". 
       Скажем открыто то, на что З. Аспальф только туманно намекает 
— "своеобразная природа" ордена и его "особое направление" — 
определяются масонским происхождением Ордена. Сознавали или не 
сознавали рядовые члены Ордена, но с момента возникновения Ордена 
они были никем иным, как духовными и политическими лакеями мирового 
масонства. 
  

II
 

       Русская интеллигенция, как это много раз подчеркивали 
выдающиеся ее представители, несмотря на разнородность входящих в 
нее политических образований представляет из себя все же нечто в 
политическом отношении целое, напоминая собой подобие некоего 
ордена, имеющего одни и те же основные верования. Впервые орденом 
интеллигенцию назвал Анненков, который характеризуя западников 
писал, что все они составляли "как бы воюющий орден, который не 
имел никакого письменного устава, но знал всех своих членов, 
рассеянных по лицу пространной земли нашей, и, который все-таки 
стоит по какому-то соглашению, никем в сущности не возбужденному, 
поперек всего течения современной ему жизни, мешая ей вполне 
разгуляться, ненавидимый одними и страстно любимый другими". 
       "Когда во вторую половину XIX века, — пишет в "Русской Идее" 
Н. Бердяев, — у нас окончательно сформировалась левая 
интеллигенция, то она приобрела характер сходный с монашеским 
(вернее сказать, с масонским орденом,  — Б. Б.) орденом". 
       В книге "Истоки и смысл русского коммунизма" он опять 
утверждает: "Интеллигенция скорее напоминала монашеский орден или 
религиозную секту со своей особой моралью, очень нетерпимой, со 
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своим обязательным миросозерцанием, со своими особыми нравами, и 
даже со своеобразным физическим обликом, по которому всегда можно 
было узнать интеллигента и отличить его от других социальных 
групп". 
       Да, члены Ордена имели даже особый, своеобразный физический 
облик. В "Истории моего современника", в главе "В розовом Тумане", 
Короленко, например, пишет, что его внимание поразила 
интеллигентное выражение лицо одного из пассажиров, 
разговаривавшего с другим пассажиром: "Я насторожился, ожидая 
дальнейшего разговора этих двух симпатичных людей, которые сразу 
нашли друг друга в безличной толпе". "Точно члены одного ордена, — 
опять нашел я литературную формулу". "Сам человеческий облик 
известной категории людей, идейных, изъеденных интеллигентской 
идеологией, носил печать этого удушливого, безотрадного 
"антиэстетизма". Нечесаные волосы, перхоть на потертом воротнике, 
черные ногти, неряшливая одежда, вместо платья (со словом туалет 
был сопряжен некоторый одиум), неопределенного цвета блузы, вместо 
прически — либо по-студенчески остриженные волосы, либо забранные 
на затылке неряшливо в чуб — подобного вида публика в фойе театров, 
где шли "идейные" пьесы, залы с лекциями и определенного типа 
клубы" (Кн. С. Щербатов. Художник в ушедшей России", стр. 236). 
       Утверждения Н. Бердяева, что русская интеллигенция 
представляет собою особый Орден разделяют и многие другие видные 
представители этого Ордена. Г. Федотов утверждает в "Новом граде": 
"Сознание интеллигенции ощущает себя почти, как некий орден, хотя и 
не знающий внешних форм, но имеющий свой неписанный кодекс — чести, 
нравственности, — свое призвание, свои обеты. Нечто вроде 
средневекового рыцарства, тоже не сводимого к классовой, феодально-
военной группе и связанного с ней, как интеллигенция с классом 
работников умственного труда". 
       Особым духовным Орденом, а отнюдь не русским образованным 
слоем считал интеллигенцию и бывший эсер-террорист И. Бунаков-
Фондаминский. Однажды он сделал в Париже даже доклад "Русская 
интеллигенция, как духовный орден". Считал, что интеллигенция 
является своеобразным духовным орденом и Д. Мережковский. 
       Русский марксист Валентинов (Е. Юрьевский) писал в статье 
"Воспоминания В. А. Маклакова", напечатанной в июне 1954 года в 
"НРС": "Русская интеллигенция, неповторимое историческое явление, 
появление которой всего правильнее датировать началом 40-х годов — 
была неким орденом. Нечто вроде средневекового рыцарства, имевшая, 
как полагал Федотов, но к этому следует сделать важные поправки, — 
свой неписанный кодекс чести, "свои обеты". К Ордену в какие-то 
годы несомненно принадлежала значительная часть и руководящая часть 
партии к. д. — Милюков, Винавер, Д. Шаховской и другие". 
       В возникшей в 1960 году полемике между Н. Ульяновым давшем 
суровую, но справедливую оценку Ордену Р. И. и члены Ордена, и 
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сторонники взглядов Н. Ульянова одинаково прибегают к термину — 
"Орден Русской Интеллигенции". Несомненный член Ордена проф. Ф. 
Степун, например, пишет в своей статье "Суд или расправа?" ("НРС" No 
17174); "Ссылаясь на Иванова-Разумника, на Федотова и на 
английского профессора Хербера Баумена он (Ульянов.  — Б. Б.) 
приходит к пониманию интеллигенции весьма близкому к тому, которое 
я защищал уже в 20-х годах и которое подробнее обосновал в моей 
последней статье "Пролетарская революция и революционный орден 
русской революции" ("Мосты", 3). В основе этого понимания, лежит 
формула Анненкова, по мнению которого, интеллигенция есть как бы 
"воюющий орден, который не имея никакого письменного устава, но 
зная всех своих членов, рассеянных по лицу пространной земли нашей, 
стоял по какому-то соглашению поперек всего течения современной ему 
жизни, мешая ей вполне разгуляться, ненавидимый одними и страстно 
любимый другими". 
  

III
 

       По своей организационной структуре Орден Русской 
Интеллигенции (будем называть его сокращенно — Орден Р. И.) 
является точной копией организационной структуры масонства: это 
тоже самое "единство в разнообразии". Почему масонство разделено на 
множество ритуалов? Да только потому, что масоны стремятся вовлечь 
в орбиту своего духовного влияния всех, кто отходит от религии 
своих предков и национальных традиций. Масонство — это идейный 
универмаг рассчитанный на удовлетворение вкусов отходящих от веры в 
Бога и национальных традиций. Масонство предлагает "идейные" товары 
на всякий вкус. "В масонстве, —  как правильно указывает Селянинов 
в "Тайная сила масонства", — не брезгуют ничем, стараясь 
использовать даже отвратительные человеческие наклонности". 
       Масон Маклей пишет: "...ясно, что нет единства в ритуалах, 
но это различие не мешает всеобщности масонства. Ритуал является 
только внешней формой. Доктрина масонства всюду одна и та же. Это 
неизменное тело, остающееся повсюду одинаковым... по меньшей мере 
нас утешает тем, что в то время, как церемония или ритуал в разные 
периоды менялись и все еще изменяются в разных странах, наука, 
философия, символизм и религия франкмасонства продолжает оставаться 
той же повсюду, где исповедуется настоящее масонство". Масонство, 
утверждает он, "объединяет людей самых противоположных мнений в 
одно братское общество (братский оркестр), которое дает один и тот 
же язык людям всех наций и один алтарь людям всех религий", поэтому 
с правом эта связь называется "Мистический Аркан" и масоны будучи 
объединены под его влиянием, или пользующиеся его выгодами, 
называются "Братьями Мистической Петли". (A. Reyss. A study in 
American Free Masonery, I, 385.) 
       А вот, что пишет про состав русского масонства меньшевик Г. 
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Аронсон в статье "Масоны в русской политике", опубликованной 8 
октября 1959 года в еврейской газете "Новое Русское Слово": "Вот 
несколько имен из списка масонской элиты, которые на первый взгляд 
кажутся совершенно неукладывающимися в одну организацию, на деле, 
однако, тесно связанных между собой: на политическом поприще: князь 
Г. Е. Львов и А. Ф. Керенский, Н. В. Некрасов и Н. С. Чхеидзе, В. 
А. Маклаков и Е. Д. Кускова, великий князь Николай Михайлович и Н. 
Д. Соколов, А. И. Коновалов и А. Я. Браудо, М. И. Терещенко и С. Н. 
Прокопович. 
       Что поражает в этом списке, ЭТО БУКВАЛЬНО ЛЮДСКАЯ СМЕСЬ, в 
которой так неожиданно сочетаются социалисты РАЗНЫХ МАСТЕЙ с 
миллионерами, представителями радикальной и либеральной оппозиции с 
лицами, занимающими видные посты на бюрократической лестнице, — 
вплоть до ... бывшего Директора Департамента Полиции. Что за 
странное явление, особенно непривычное в русской общественной 
жизни, для которой всегда были характерны полярность воззрений, 
сектантское начало во взаимоотношениях, взаимные отталкивания". 
       "Братьями Мистической Петли" являются и все интеллигенты, 
связанные духовно с русским и мировым масонством через исповедание 
политических и социальных доктрин пущенных в обиход масонством. 
Орден Р. И.— по существу не что иное, как замаскированное 
масонство, выполнявшее после окончательного запрещения русского 
масонства Николаем I ту же самую роль, которую выполняло бы 
масонство, если бы оно не было запрещено. 
       Орден Р. И., как и масонство, разветвлялся на множество 
различных ритуалов, политических сект и партий, часто враждовавших 
между собой, но преследовавших все одну и ту же цель — уничтожение 
Самодержавия. Несмотря на очень страстную борьбу между собой, все, 
составлявшие в совокупности Орден Р. И, политические группировки 
всегда ощущали свое духовное родство и видели друг в друге братьев 
по конечным стремлениям. 
       Нормальные сообщества объединяют всегда чувство патриотизма, 
любви к чему-нибудь, стремление к творческой деятельности. Братство 
же Мистической Петли, мировое масонство, во всех ритуалах 
объединяется не любовью к существующему, а ненавистью. Ненавистью к 
существующим религиям, к монархиям и так далее. 
       Ненависть объединяла и сплачивала воедино в особый 
политический орден и русскую интеллигенцию. Ненависть к 
Самодержавию, к Православию, к русскому историческому прошлому, 
ненависть к самобытным традициям русской культуры — таков идейный 
цемент скреплявший различные интеллигентские секты в одно духовное 
целое. 
       Как и масонство, Орден Р. И. объединял две группы деятелей — 
работавших в области подготовки революции духа, критиковавших 
религию, политическую власть, общественное устройство и 
подготавливавших насильственное свержение Самодержавия. И про 
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первых и про вторых можно сказать то же самое, что писали про 
деятельность современного им масонства авторы "Всеобщей истории 
Церкви", изданной в 1853 году в Мадриде: "Однако увлеченные 
внутренними разногласиями эти общества не оставались меньше 
объединенными против предмета своей ненависти. Если не были 
согласны в средствах разрушения, то все были согласны разрушить. 
Основным правилом их политики было пользоваться всеми убеждениями, 
всеми интересами хотя бы и противоположными между собой, только бы 
они были под каким-нибудь видом враждебны религии и обществу" (т. 
VII, 318, 319). 
       Если политические взгляды эсеров, октябристов, большевиков, 
меньшевиков, кадетов и разнились друг от друга, но все они были 
согласны, что царскую власть надо разрушить. "В самой пасти 
чудовища, — пишет Герцен, — выделяются дети, не похожие на других 
детей; они растут, развиваются и начинают жить.. совсем другой 
жизнью". Главная черта во всех их — глубокое отчуждение от 
официальной России, от среды их окружающей, и с тем вместе 
стремление выйти из нее, — а у некоторых и порывистое желание 
вывести и ее самое". Героиня романа Лескова "Некуда" нигилистка 
Лиза, говорит своим родным: "...с теми у меня хоть общая ненависть, 
а с вами — ничего". 
       В характере интеллигенции с первых дней ее зарождения была 
ужасная черта. Ее девизом был девиз Екатерины Медичи: "НЕНАВИДЬТЕ И 
ЖДИТЕ!" 
  

IV
 

       В "Лекциях по русской истории" академик Платонов пишет: 
"Знакомясь с правительственной деятельность Николая I, ...мы 
приходим к заключению, что первые десятилетия царствования 
Императора Николая I были временем доброй работы, поступательный 
характер которой, по сравнению с концом предшествующего 
царствования очевиден. Однако, позднейший наблюдатель с удивлением 
убеждается, что добрая деятельность не привлекла к себе ни участия, 
ни сочувствия лучших интеллигентных сил тогдашнего общества, и не 
создала Императору I той популярности, которою пользовался в свои 
лучшие годы его предшественник Александр". 
       Эта оценка Платонова является опровержением интеллигентского 
мифа поддерживаемого членом Ордена евреем Л. Дейчем в книге "Роль 
евреев в русском революционном движении", что "лица, желавшие так 
или иначе содействовать прогрессу, всегда начинали с мирных приемов 
и, только убедившись в невозможности достигнуть ими чего-нибудь, 
наталкиваясь на запрещения и преследования со стороны предержащих 
властей, переходили на насильственный путь. То же произошло и у 
нас" (т. I, 48). 
       Нет, у нас, как указывает Платонов, произошло совсем — "не 
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то же". Конфликт между Николаем и членами возникнувшего Ордена Р. 
И. состоял не в том, что члены Ордена стремились к прогрессу, а 
Николай был противником его. Сущность конфликта совершенно иная: в 
вольтерьянствующем, масонствующем и европействующем дворянстве, 
вошедшем в Орден, Николай имел не представителей нормальной 
политической оппозиции, а врагов ВСЯКОЙ ЦАРСКОЙ РОССИИ, 
СТремившихся уничтожить всякую царскую Россию и консервативную, и 
либеральную, и прогрессивную. ВСЯКУЮ! Как отмечал бывший член ЦК 
"Земли и Воли" Л. Тихомиров в своем труде "Монархическая 
государственность": "Эта интеллигенция — не только в своих крайних 
проявлениях, — но и в умеренных, так называемых либеральных, 
отрицала не частности строения, а самую строящую силу, требовала от 
нее не тех или иных мер, а того, чтобы она устранила самую себя, 
отдала Россию им". 
       Уже Пушкин, еще на заре зарождения Ордена отметил, что в 
России очень много людей "стоящих в оппозиции не к правительству, а 
к России". Духовное равновесие, создавшееся в начале царствования 
Николая I, впервые после Петровской революции, после подавления 
заговора масонов-декабристов и запрещения масонства, совершенно не 
устраивало западнически настроенные круги дворянства, находившиеся 
во власти идей вольтерьянства и масонства: этим кругам, поставившим 
организаторов Ордена, нужна была не социально и политически 
прогрессирующая Царская Россия, а Россия без царской власти, 
которую они могли бы калечить по полюбившимся им масонским 
рецептам. Члены Ордена Р. И. — были не представителями нормальной 
политической оппозиции, которых можно было умилостивить какими-либо 
уступками и привлечь их к сотрудничеству с властью, как ошибочно 
думали все цари начиная с Николая I. Вместо того, чтобы выжечь 
дотла возникнувший Орден принципиальных убийц Самодержавия, 
Православия и всех русских традиций, они расценивали членов Ордена, 
как заблудившихся русских, которых мягкостью наказаний (вспомним, 
как отнесся Николай I к Герцену, Бакунину) и рядом уступок (как на 
это надеялись Александр II и Николай II) можно привлечь к работе по 
преобразованию России. Но это была роковая ошибка, приведшая Россию 
к гибели. 
       Указывая, что интеллигенция требовала от царей не частных 
уступок, не радикальных реформ в духе своей идеологии, а того, 
чтобы цари отдали Россию ей. Л. Тихомиров замечает: "Но на такой 
почве возможна только борьба, полное торжество победителя, полное 
уничтожение побежденного. Тяжкий смысл этого положения едва ли у 
нас сознавался властью, которая будучи, основана на нравственном 
единении с нацией, с трудом представляла себе, чтобы среди "своих" 
могли перед ней стать принципиальные враги. Но за то сама 
революционная интеллигенция, как "мирная", так и "боевая", вполне 
понимала положение и систематически направляла все свои усилия к 
тому, чтобы все устроительные меры власти, всякий шаг развития 
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страны, обратить в орудие борьбы против данного строя". 
       Всякая уступка со стороны власти, всякое снисхождение к 
политическим преступникам расценивалась только как слабость власти 
и основание для нового наступления и требования новых уступок. 
Трагизм положения состоял в том, что царская власть видела в своих 
будущих убийцах лишь непокорных, но все же "своих", с которыми 
надеялась рано или поздно, но все же придти к соглашению о 
совместном сотрудничестве. Немецкий историк Миллер, в книге 
"Россия" (Лейпциг. 1940 г.) пишет, что "Ни в одной европейской 
стране никогда не бывало "интеллигенции", образованного слоя, все 
устремления которого были бы посвящены социальной революции; в 
России же социальная революция была целью жизни образованных 
людей... Ни нигилисты, ни большевики, не удовлетворялись 
конституционными реформами: они хотели революции и только 
революции". Как голодного тигра не удовлетворишь тем, что позволишь 
откусить ему кусок своего тела, так не было способов удовлетворить 
политическими уступками политическое бешенство членов Ордена. С 
момента возникновения Ордена в России возникла атмосфера 
непрерывной гражданской войны. "Эти люди, — по оценке Достоевского, 
—  ничего не понимали в России, не видели ее своеобразия и ее 
национальных задач. Они решили политически изнасиловать ее по 
схемам Западной Европы "идеями", которыми они, как голодные дети, 
объелись и подавились". 
       "Русские революционеры не понимали величайших 
государственных трудностей, создаваемых русским пространством, 
русским климатом и ничтожной плотностью русского населения. Они 
совершенно не разумели того, что русский народ является носителем 
порядка, христианства, культуры и государственности среди своих 
многонациональных и многоязычных сограждан. Они не желали считаться 
с суровостью русского исторического бремени (на три года жизни — 
два года оборонительной войны) и хотели только использовать для 
своих целей накопившиеся в народе утомление, горечь и протест. Они 
не понимали того, что государственность строится и держится живым 
народным правосознанием, и что русское национальное правосознание 
держится на двух основах — на Православии и на вере в Царя. Как 
"просвещенные" неверы, они совершенно не видели драгоценного 
своеобразия русского Православия, не понимали его мирового смысла и 
его творческого значения для всей русской культуры". "На этой 
политической близорукости, на этом доктринерстве, на этой 
безответственности — была построена вся программа и тактика русских 
революционных партий. Они наивно и глупо верили в политический 
произвол и не видели иррациональной органичности русской истории и 
жизни" (И. Ильин. "Наши Задачи"). 
       Герой "Бесов" Петр Верховской так определяет задачи 
поставленные себе: "... я знаю, что прежде всего надо уметь 
разрушать и в этом моя задача: ни о каких будущих благах я не 
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думаю". 
  

V
 

       Многие видные идеологи Ордена подчеркивают, что 
интеллигенция, это вовсе не синоним понятия образованное общество. 
И они правы. Образованный слой существовал и существует во всех 
странах. Существовал образованный слой и в России, начиная со 
времени Киевской Руси, почти за тысячу лет до появления 
интеллигенции, он-то и является творцом русской культуры. Этот же 
образованный слой продолжает существовать и после появления в 
России интеллигенции или, как мы уже указывали, — точнее — Ордена 
Русской Интеллигенции. 
       Орден Р. И. — прямой результат Петровской Революции, 
результат ненормального духовного развития части русского 
образованного общества, трагические итоги отрыва 
европеизировавшихся слоев образованного общества от русских 
духовных традиций. В помещенной в сборнике "Вехи" статье П. В. 
Струве, например, пишет: "Интеллигенция есть результат таких 
особенностей, которых не знали остальные страны, органически 
развивавшиеся на основе своей культуры". Орден Р. И. — результат 
той части Петровской революции, "которая угасила русский дух во имя 
голландского кафтана, которая поставила русскую национальную идею в 
учебное и подчиненное положение по отношению к национально и 
государственно отсталым идеям тогдашнего Запада". Только в 
результате Петровской революции, подорвавшей основы самобытной 
русской культуры, смог появиться противоестественный слой 
образованных и полуобразованных людей, который поставил целью 
своего существования окончательное разрушение русской 
государственности и русской культуры. 
       Интеллигенция — это "народ в народе" — европейцы русского 
происхождения. "Реформа Петра Великого, — пишет Достоевский в 
программной статье журнала "Время", — нам слишком дорого стоила, 
она разъединила нас с народом". "Наша оторванность именно и 
началась с простоты взглядов одной России на другую. Началась она 
ужасно давно, как известно еще в Петровское время, когда 
выработалось впервые необычайное упрощение взглядов высшей России 
на Россию народную, и с тех пор, от поколения к поколению, взгляд 
этот только и делал у нас, что упрощался". "А простота — враг 
анализа. Очень часто кончается ведь тем, что в простоте своей вы 
начинаете не понимать предмета, даже не видите его вовсе, так что 
происходит уже обратное, то есть ваш же взгляд из простого сам 
собою и невольно переходит в фантастический". 
       "С другой стороны, — пишет Достоевский Победоносцеву, 
касаясь упрощенного взгляда на европействующих интеллигентов, — мы 
говорим прямо: это сумасшедшие, и между тем, у этих сумасшедших 
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своя логика, свое учение, свой кодекс, свой Бог даже, и так крепко 
засело, как крепче нельзя. На это не обращают внимания: пустяки, 
дескать, не похоже ни на что, значит пустяки. Культуры нет у нас 
(что есть везде), дорогой Константин Петрович, а нет через 
нигилиста, Петра Великого. Вырвана с корнем. А как не единым хлебом 
живет человек, то и выдумывает наш безкультурный поневоле что-
нибудь по-фантастичнее, да по-нелепее, да чтоб ни на что не похоже 
было, потому что хоть все целиком у европейского социализма взял, а 
ведь и тут переделал так, что ни на что не похоже".. "...
оказывается, — пишет Достоевский, в "Дневнике Писателя", — что мы, 
то есть интеллигентные слои нашего общества, — теперь какой-то уж 
совсем чужой народик, очень маленький, очень ничтожненький, но 
имеющий, однако, уже свои привычки и свои предрассудки, которые и 
принимаются за своеобразность, и вот, оказывается даже и желанием 
собственной веры".. 
       С течением времени русская интеллигенция, соединившись в 
особый идейный орден сумела внедрить много лживых исторических, 
политических и социальных предрассудков и мифов. 
       Одним из наиболее распространенных и наиболее вредных мифов 
является миф о том, что понятие интеллигенция обозначает лучшую, 
самую культурную часть русского образованного общества и что 
русская интеллигенция была той частью русского образованного 
общества, которая творила русскую культуру. Одним словом, что 
интеллигент значит образованных человек, принадлежащий к слою 
творцов русской культуры. На самом же деле русский интеллигент, 
выросший в результате совершенной Петром революции, есть уродливое, 
противоестественное смешение двух противоположных в своих духовных 
истоках, культур: европейской и русской. Он — олицетворение 
дисгармонии, всякого рода крайностей. Один из "творцов Февраля", 
проф. Ф. Степун, пишет в наши дни в альманахе "Мосты": "Кто же 
осуществил русскую революцию? Правилен только один ответ: 
революционная интеллигенция, рожденная духом петровских 
преобразований". 
  

VI
 

       Бердяев утверждает в "Русской Идее": "Русская интеллигенция 
есть совсем особое, лишь в России существующее, духовно-социальное 
образование". Бердяеву вторит Г. Федотов: "...Говоря о русской 
интеллигенции, мы имеем дело с единственным, неповторимым явлением 
истории. Неповторима не только "русская", но и вообще 
"интеллигенция". Как известно, это слово, т. е. понятие, 
обозначающее им, существует лишь в нашем языке. Разумеется, если не 
говорить об inteligentia философов, которая для Данте, например, 
значила приблизительно то же, что "бесплотных умов естество". В 
наши дни европейские языки заимствуют у нас это слово в русском его 
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понимании, но не удачно: у них нет вещи, которая могла бы быть 
названа этим именем" (стр. 10). "Западные люди впали бы в ошибку, — 
пишет Н. Бердяев в "Истоки и смысл русского коммунизма", — если бы 
они отождествили русскую интеллигенцию с тем, что на Западе 
называют Intellectuels — это люди интеллектуального труда и 
творчества, прежде всего ученые, писатели, художники, профессора и 
педагоги и пр. Совершенно другое образование представляет собою 
русская интеллигенция, к которой принадлежат люди не занимающиеся 
интеллектуальным трудом и вообще не особенно интеллектуальные. И 
многие русские ученые и писатели совсем не могли быть причислены к 
интеллигенции в точном смысле этого слова". 
       "Термин "интеллигенция" изобретен и пущен в ход в 1876 году 
Боборыкиным. Слово это было выдумано Боборыкиным, потому что 
назрела необходимость обозначить как-то тот особый слой людей, 
духовно отличавшихся от всех остальных людей, который возник в 
России и похожего которому не было ни в одной из стран, культура 
которых развивалась органическим путем, не знала такого 
катастрофического разрыва с национальными духовными традициями, 
который возник в России после Петровской революции. Если бы слой 
похожий на "интеллигенцию" существовал в какой-нибудь из стран, то 
он имел бы уже соответствующее наименование. Но такого слоя нигде 
до того не существовало и для того, чтобы отличить интеллигенцию от 
существовавшего в России нормального образованного слоя, пришлось 
выдумать специальное название. 
       Интеллигент, — по мнению Боборыкина, — не образованный, 
высокоразвитый человек, а "передовой" и "прогрессивный" человек. А 
в понятие прогрессивности в то время вкладывались определенные 
понятия, совершенно определенные точки зрения на "прогресс", 
эволюционное и революционное развитие человечества. "Интеллигент" — 
человек "прогрессивного мировоззрения", преданный революционно-
якобинским идеям в той или иной степени — верноподданный идеи 
революционного развития общества. "Мы должны исходить из 
бесспорного, — указывает Г. Федотов, — существует (существовала) 
группа, именующая себя русской интеллигенцией, и признаваемая за 
таковую и ее врагами. Существует и самосознание этой группы, 
исконни задумывавшейся над своеобразием своего положения в мире над 
своим призванием, над своим прошлым. Она сама писала свою историю. 
Под именем "истории русской литературы", "русской общественной 
мысли", "русского самосознания" много десятилетий разрабатывалась 
история русской интеллигенции, в одном стиле, в духе одной 
традиции. И так эта традиция аутентическая ("сама в себе"), то в 
известном смысле она для историка обязательна. Мы ничего не сможем 
понять в природе буддийской церкви, например, если будем 
игнорировать церковную литературу буддистов". 
  

VII
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       Самой характерной чертой оделяющей членов Ордена от 
представителей русского образованного слоя является тоталитарность 
их миросозерцания. Отмечая характерные признаки миросозерцания 
основателя Ордена Н. Бердяев писал: "Белинский, как типичный 
русский интеллигент, во все периоды стремился к тоталитарному 
миросозерцанию". "Он был нетерпим и исключителен, как все 
увлеченные идеей русские интеллигенты и делил мир на два 
лагеря" ("Русская Идея", страница 60-61). 
       Белинский однажды заявил: "Мы люди без отечества — нет хуже, 
чем без отечества; мы люди, которых отечество — призрак, — и диво 
ли, что сами мы призраки, что наша дружба, наша любовь, наши 
стремления, наша деятельность — призрак". Беспочвенность, как самую 
характерную черту интеллигенции, отмечает и Бердяев во многих своих 
книгах. Вот несколько его таких высказываний: "Раскол, отщепенство, 
скитальчество, невозможность примирения с настоящим, устремленность 
к грядущему, к лучшей, более справедливой жизни — характерные черты 
интеллигенции". "Интеллигенция не могла у нас жить в настоящем, она 
жила в будущем, а иногда в прошедшем". "Интеллигенция была 
идеалистическим классом, классом людей целиком увлеченных идеями и 
готовыми во имя своих идей на тюрьму, каторгу и на казнь". 
       Интеллигенты в своих наиболее радикальных слоях не имели 
почти точек соприкосновения ни с русским прошлым ни с настоящим. 
"Для интеллигенции, — указывает Бердяев, — характерна 
беспочвенность, разрыв со всяким сословным бытом и традициями". 
"Интеллигенция жила в расколе с окружающей действительностью, 
которую считала злой, и в ней выработалась раскольничья мораль. 
Крайняя идейная нетерпимость русской интеллигенции, была 
самозащитой: только благодаря своему идейному фанатизму она смогла 
выдержать преследования и удержать свои черты". 
       Точно такую же характеристику дает интеллигенции и Г. 
Федотов в статье "Трагедия интеллигенции" ("Новый Град"): У 
интеллигенции "Идеал коренится в "идее", в теоретическом 
мировоззрении, построенном рассудочно и властно прилагаемые к 
жизни, как ее норма и канон. Эта "идея" не вырастает из самой 
жизни, из ее иррациональных глубин, как высшее ее рациональное 
выражение. Она как бы спускается с неба, рождаясь матерью землей". 
"Говоря простым языком русская интеллигенция "идейна" и 
"беспочвенна". Это ее исчерпывающие определения. Они не вымышлены, 
а взяты из языка жизни: первое, положительное, подслушано у друзей, 
второе, отрицательное, у врагов (Страхов). Постараемся раскрыть их 
смысл. Идейность есть особый вид рационализма, этически 
окрашенный". 
       "К чистому познанию он предъявляет, по истине, минимальные 
требования. Чаще всего он берет готовую систему "истин", и на ней 
строит идеал личного и общественного (политического) поведения. 
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Если идейность замещает религию, то она берет от нее лишь догмат и 
святость: догмат, понимаемый рационалистически, святость — 
этически, с изгнанием всех иррациональных, мистических или 
жизненных основ религии. Догмат определяет характер поведения 
(святость), но сама святость сообщает системе "истин" характер 
догмата, освящая ее, придавая ей неприкосновенность и 
неподвижность. Такая система не способна развиваться. Она гибнет 
насильственно, вытесняемая новой системой догм, и этой гибели идей 
обыкновенно соответствует не метафорическая, а буквально гибель 
целого поколения". 
       "Русское слово "интеллигенция", — пишет известный меньшевик 
Дан в "Прохождении большевизма", — обозначает не профессиональную 
группу населения, а особую социальную, объединенную известной 
политической солидарностью" (стр. 32). 
       "Интеллигент, — пишет проф. В. Вейдле в "Три России", — 
одинаково не признавал своим человеком, не разделявшего его 
политических идей и человека безразличного к политическим идеям. У 
Врубеля, Анненского или Скрябина могли быть (как впрочем, и, у 
любого бюрократа) интеллигентские черты, но классический 
интеллигент не счел бы этих людей своими и окончательно отшатнулся 
бы от них, если бы мог поставить им на вид малейшую политическую 
ересь — подобно тому, как достаточно было профессору не высказать 
одобрения студенческой забастовке, чтобы его отчислили от 
интеллигенции... К духовной свободе относилась враждебно, как 
большая часть бюрократии, так и большая часть интеллигенции". 
Инакомыслие со времен Герцена, Бакунина и Белинского всегда 
считалось интеллигенцией самым злейшим преступлением из всех 
существующих на свете". 
  

VIII
 

       Что является самой характерной чертой членов Ордена, которая 
отделяет его от русского образованного слоя, и на основании которой 
сами члены Ордена отделяют себя от русского образованного общества? 
Вот что пишут на этот счет идеологи Ордена: 
       "Попробуем сузиться. — пишет Г. Федотов. — Может быть, 
епископ Феофан, Катков, не принадлежат к интеллигенции, как 
писатели "реакционные", а интеллигенцию следует определять, как 
идейный штаб русской революции? Враги, по крайней мере, единодушно 
это утверждают, за это ее и ненавидят, потому и считают возможным 
ее уничтожение — не мысли же русской вообще, в самом деле? Да и 
сама интеллигенция в массе своей готова смотреть на себя именно 
таким образом". 
       Г. Федотов то же самое говорит, что утверждал в своей 
двухтомной "Истории русской общественной мысли" Иванов-Разумник, 
писавший, что все разветвления Ордена, несмотря на ожесточенную 
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борьбу зачастую между собой, роднила их и объединяла между собой 
"борьба за освобождение". То есть борьба за освобождение от 
Православия, Самодержавия и традиций русской самобытной культуры. 
       Интеллигенция была не профессиональной группой работников 
умственного труда, не особой экономической группой общества, а 
особой идеологической группой, образовавшейся из самых различных 
социальных слоев русского общества. Бердяев в книге "Истоки и смысл 
русского коммунизма" считает что самой характерной чертой 
интеллигенции была ее революционность: "Для русской интеллигенции, 
в которой преобладали социальные мотивы и революционные настроения, 
которая породила тип человека, единственной специальностью которого 
была революция, характерен крайний догматизм... Интеллигенция 
всегда была увлечена какими-либо идеями". "После подавления 
восстания декабристов русская интеллигенция окончательно 
сформировалась в раскольничий тип. Она всегда будет говорить про 
себя "мы", про государство, про власть — "они". По мнению Г. 
Федотова "в истории русской интеллигенции основное русло — от 
Белинского, через народников к революционерам наших дней". 
       Члены Ордена Р. И. всегда страдали манией известной у 
немецких психиатров под названием "вельт-фербессер", то есть 
страстью изменять мир. Признаки этой мании: недовольство всем 
существующим, осуждением всех, кроме себя и раздражительная 
многоречивость не считающаяся с реакцией слушателей. Характеризуя 
идейную настроенность перед революцией, С. Франк пишет в "Падении 
кумиров": "Преобладающее большинство русских людей из состава, так 
называемой, "интеллигенции" жило одной верой, имело один "смысл 
жизни": эту веру лучше всего можно определить, как веру в 
революцию". 
       "Весь XIX век, — пишет Н. Бердяев, — интеллигенция борется с 
Империей, — исповедует безгосударственный, безвластный идеал, 
создает крайние формы анархической идеологии. Даже революционно-
социалистическое направление, которое не было анархическим, не 
представляло себе, после торжества революции, взятия власти в свои 
руки и организации нового государства". 
       Как видим и Н. Бердяев, и Г. Фетодов, и Дан, и С. Франк — 
разными словами все подтверждают определение Г. Федотова, что 
интеллигенция считала себя штабом революции и действительно таким 
штабом была. Члены Ордена независимо от своих политических и 
социальных взглядов все сходились в убеждении, что жизнь в России 
может быть улучшена не путем эволюционного, постепенного развития, 
а только путем революционной перестройки. Масштабы и размеры этой 
революционной перестройки каждая интеллигентская секта определяла 
уже по-своему. 
       "В. А. Маклаков, — писал как-то в "НРС" член Ордена 
Юрьевский, — представитель высокой интеллигентности, член 
интеллигентской профессии, всю жизнь вращавшийся главным образом 
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среди интеллигенции, не принадлежал к "русской интеллигенции". С 
первого взгляда это кажется абсурдом или просто надуманным 
парадоксом. Русский интеллигент вне "русской интеллигенции". 
Однако, это факт..." Разъясняя свою точку зрения, Юрьевский пишет: 
"...Слой образованных людей и русская интеллигенция — понятия не 
совпадающие. Образованный человек, ученый, профессор, мог быть в 
рядах русской интеллигенции. Мог и не быть. Л. Толстого, с его 
отрицанием государства, цивилизации, вероятно, нужно к ней 
причислить, но в нее уж никак нельзя вставить Ключевского или 
Чичерина. Определить физиономию, характер ордена "русской 
интеллигенции" — проблема далеко не простая, хотя о ней, и в связи 
с нею, написано множество страниц и среди них материалы Охраны и 
жандармских допросов. Она сама о себе постоянно вопрошала — кто 
она, зачем она, и правильно замечено, что иной раз под видом 
русской литературы, русской общественной мысли, русской философии 
(отчасти это относится к недавно опубликованной солиднейшей 
"История русской философии" В. В. Зеньковского) писались история 
русской интеллигенции. 
       Природа русской интеллигенции крайне сложна и разнородна. На 
одном полюсе ее подвижники, мечтавшие о царстве любви и 
принуждаемые ненавидеть, на другом — все повально ненавидевшие без 
малейшего стремления что-либо. На одной стороне — Герцен, Лавров, 
Михайловский, Перовская, Александр Ульянов (брат Ленина), Каляев, 
Сазонов, на другом — Чернышевский, Бакунин (за его спиной Нечаев!), 
Ткачев, Ленин. В ордене различные психологические типы". 
       Что же сближает различных людей, членов Ордена 
интеллигенции? На этот вопрос Е. Юрьевский дает следующий верный 
ответ: 
       "...Авторы, судившие русскую интеллигенцию, призывавшие ее к 
самопознанию, самокритике, не делали никакого различия между 
группами и направлениями, входившими в орден. Для них это единый 
блок. Различия в нем стерты общим, что по их мнению, объединяло 
всею интеллигенцию. Но в этом общем они с минимумом внимания 
остановились на том, что действительно является общим знаменателем 
у самых разнородных групп "ордена". Имею ввиду их отношение к 
сложному понятию, сложному явлению, особому течению жизни, 
определяемому словом эволюция. Умственное и чувственное ее приятие 
было абсолютно чуждо всей русской интеллигенции. Это самая 
характерная основная черта ее физиономии, в тот или иной момент, в 
акте или рассуждении, у всех видов интеллигенции проявлявшаяся. 
Нельзя, например, в народоправцах, народных социалистах, близких к 
ним интеллигентах-трудовиках — видеть максималистов. Все же они — 
бесспорно члены ордена, и как все оттенки с максималистическими 
программами, психологически, нутром, не принимали путь эволюции. В 
ней все всегда видели нечто, "применительно к подлости", скверно 
ползучее. Представление об эволюции, "медленным шагом, робким 
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зигзагом" (слова из стихотворения, кажется, Мартова) вызывало 
чувство омерзения, тошноты. 
       Никакая "дарвинистическая" теория эволюции, входившая у 
большинства интеллигенции необходимой частью в "цельное 
мировоззрение", не могла побороть эту тошноту. Самое слово эволюция 
было изгнано из политического словаря интеллигенции, а когда о ней 
говорилось, она появлялась с неизбежной эсхатологической начинкой, 
с революционным "скачком" чрез исторический барьер, с той 
диалектической "алгеброй революции, которая, по убеждению Герцена, 
"необыкновенно освобождала человека и не оставляла камня на камне 
от мира христианского". Эволюция требует известных компромиссов, 
соглашений, уступок. "Принцип" интеллигенции их отвергал. 
       Хотели не ремонта здания, даже не капитального ремонта, а 
сноса всего общественного здания и постройки на его месте 
совершенно нового, без единого кирпичика от прежнего. 
       Приходится сказать, что именно это крайнее антиэволюционное 
умонаправление и умонастроение и нашло себе выражение и 
осуществление в действительности: ни на что непохожий тоталитарный 
строй в России, построенный "с преобразованием природы" 
коммунистами..." 
  

IX
 

       Если употреблять термин "интеллигент" в точном значении с 
его истинным смыслом, то есть тем смыслом, который в него 
вкладывала сама интеллигенция, то слово "интеллигент" означает 
образованного человека из среды интеллигенции. Интеллигенты и 
полуинтеллигенты считались внутри Ордена интеллигенции людьми 
политически равноценными, разница была только в степени 
образования, их уравнивало принципиально одинаковое отношение к 
революции, к самодержавию, к русской истории, к отрицанию 
возможности улучшения русской жизни эволюционным путем, весь тот 
сложный комплекс идеалов, который китайской стеной ограничивал 
русского образованного и русского необразованного человека от 
русского интеллигента и полуинтеллигента. 
       Полуинтеллигент увеличив запас своих знаний мог превратиться 
в интеллигента, то есть в образованного человека особого духовного 
типа. Но человек обычного, нормального духовного типа, получив 
образование не становился интеллигентом, и интеллигенты его своим 
не считали. И, в силу того, что критерием для определения 
интеллигента или не интеллигента является не степень его 
образованности, а тип его миросозерцания, один и тот же человек мог 
быть одно время интеллигентом, а мог и перестать быть им. Самые 
яркие примеры тому — духовный путь знаменитого Льва Тихомирова, из 
члена "Народной Воли" ставшего автором "Монархической 
Государственности", или духовная эволюция Ф. Достоевского, из 
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интеллигента, увлеченного взглядами Фурье и Сен-Симона, ставшего 
гениальным противником идеи революционного изменения русской жизни 
(излюбленной идеи русской интеллигенции, которая резко расчленяла 
верхи русского общества на два непримиримые лагеря — образованное 
общество и русскую интеллигенцию). 
       Существует и такая точка зрения, что интеллигенция — левая, 
революционно настроенная часть духовной элиты страны. Поэтому когда 
хотят подчеркнуть разрушительную, революционную роль русской 
интеллигенции, то говорят о левом, революционном крыле 
интеллигенции. Тут происходит путаница — с терминологией — 
проистекающая из неясности мышления. 
       Да, русская интеллигенция имела свое левое крыло, но она 
имела и свое правое крыло. Но деление на правую и левую 
интеллигенцию происходит внутри Ордена интеллигенции (или духовно 
социального образования, как указывает Н. Бердяев). Левая 
интеллигенция является левой частью интеллигенции, а не левой 
частью русского образованного класса. 
       Правильнее будет вкладывать в термин "интеллигенция" такое 
же содержание, какое в него вкладывают общепризнанные идеологи 
русской интеллигенции. Если понимать интеллигенцию так, как 
понимают ее крупнейшие идеологи интеллигенции, то не нужно будет 
проделывать ту совершенно ненужную работу, которую зовет 
проделывать Б. Ширяев, когда он пишет: 
       "Мы должны установить также и ступенчатость, иерархию 
интеллигенции в самой себе". 
       И "ступенчатость" и "иерархия" интеллигенции самой в себе 
давным давно уже установлена самими интеллигентскими кругами. Е. 
Юрьевский, который считает себя членом Ордена интеллигенции 
совершенно прав, когда пишет в своей рецензии о мемуарах В. 
Маклакова: 
       "Природа русской интеллигенции крайне сложна и разнообразна. 
На одном полюсе ее подвижники, мечтавшие о царстве любви и 
принуждаемые ненавидеть, на другом — все повально ненавидевшие без 
малейшего стремления что-либо любить". 
       Да Орден объединял в своих рядах различные психологические 
типы, но превалировали в нем — "все повально ненавидевшие без 
малейшего стремления что-либо любить". Целый ряд идеологов Ордена 
детально расшифровывал ступенчатость строения Ордена. Основным 
критерием для зачисления в Орден они брали не степень образования и 
интеллектуальный уровень, а отношение лица к идее эволюционного 
изменения русской жизни и тоталитарность его мировоззрения. Поэтому 
деление интеллигенции на "правую" и "левую", "либеральную", 
"радикальную" и "революционную" должно производиться не в пределах 
русского образованного слоя, в который механически включается 
интеллигенция, как органическая составная часть его, а только в 
пределах Ордена. 
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       "В свои пределы группа эта, — пишет видный меньшевик Дан в 
"Истории большевизма", — вмещает .довольно широкую гамму 
миросозерцаний, философий, взглядов и партий. Но общим для 
зачисляемых в нее образованных (и необразованных.  — Б. Б.) людей 
является их политический и социальный радикализм". 
       Русских образованных людей от интеллигентов отличает не 
только разница политических идеалов, но главным образом — разница 
мировоззрений и вер. Уже в 1850 году Герцен писал про Орден Р. И.: 
"У них учреждена своя радикальная инквизиция, свой ценз идей. Идеи 
и мысли, удовлетворяющие их требования, имеют права гражданства и 
гласности, другие объявляются еретическими и лишены голоса. У них 
образовалось свое обязывающее предание, идущее с 1789 года (т. е. 
Французской революции, организованной мировым масонством.  — Б. 
Б.), своя религия, религия исключительная и притеснительная" ("С 
другого берега"). В своем ответе эсеру Вишняку Н. Ульянов писал: 
"Взять, хотя бы, известную "Историю русской общественной мысли" 
Иванова-Разумника, написанную типичным "интеллигентом". Там, на 
протяжении обоих томов, упорно проводится мысль об интеллигенции, 
как особой группе, отнюдь не совпадающей с всей массой образованных 
людей, тем более людей науки, литературы, музыки, техники. 
Напротив, старательно подчеркивается, что ни талант, ни знание, не 
делают еще человека двигателем прогресса. Интеллигенция,  по его 
словам, "есть этически — антимещанская, социологически — 
внесословная, внеклассовая, преемственная группа, характеризуемая 
творчеством новых форм и идеалов и активным проведением их в жизнь 
в направлении к физическому и умственному, общественному и личному 
освобождению личности". 
       Можно соглашаться или не соглашаться с таким определением, 
но нельзя не вывести из него заключения об особом назначении и 
особой направленности "интеллигенции" каковые не имеют ничего 
общего с природой науки и искусства. "Активное проведение в жизнь" 
идеалов может соблазнить, но может и не соблазнить художника и 
ученого (чаще всего оно их не соблазняет, а отталкивает, особенно, 
если "идеал" рождается не из их собственного творчества, а 
навязывается им извне). В зависимости от этого ученый, художник 
могут либо быть, либо не быть "интеллигентами". 
       Категория эта, во всяком случае, лежит за пределами их 
творчества, о чем сам Иванов-Разумник твердит неустанно. Чтоб не 
оставить в этом сомнений, он с особой силой подчеркивает: "Для 
интеллигенции характерен не акт творчества самого по себе, но 
главным образом направление этого творчества и активность в 
достижении; сами же по себе ни наука, ни искусство не составляют 
прогрессивного процесса". Трудно выразиться яснее, пишет Н. 
Ульянов. 
       Анненков был прав, отмечая, что Орден Р. И. стоит — "поперек 
всего течения современной ему жизни, мешая ей вполне разгуляться". 
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Орден своей фанатичной антинациональной деятельностью замораживал 
нормальное политическое и социальное развитие России беспрерывно 
провоцируя Царскую власть на всевозможные ограничения. 
       В 1924 году проф. Степун писал: "В России революционная 
идеология была не только отсталою, но тою революционною силою, 
которая десятилетиями расстреливала из приземистых крепостей 
толстых журналов и газетных траншей все самые талантливые явления 
русской духовной жизни: русскую религиозную философию, русский 
символизм, все передовое анти-передвижнеческое искусство, Розанова 
и даже... Достоевского". 
  

X
 

       Миросозерцанию и творчеству представителей русского 
образованного слоя не характерны ни тоталитарность. мировоззрения, 
ни фанатизм и утопичность политических взглядов, ни тенденциозность 
и предвзятость творчества: русский образованный человек и русский 
интеллигент — это антиподы во всем: в психологии, миросозерцании, 
мироощущении и т.д. Да это и вполне понятно, если вспомнить, какие 
цели преследует русский образованный слой и члены Ордена Р. И.: 
цель первых — творить русскую самобытную культуру, цель вторых — 
любой ценой добиться уничтожения русского национального 
государства, на почве которого только и может развиваться и цвести 
русская культура. 
       Все наиболее ценное во всех областях русской культуры 
создано отнюдь не интеллигентами, а теми образованными русскими 
людьми, которых ни Бердяев, ни Федотов, ни другие идеологи русской 
интеллигенции никогда не причисляли к Ордену Р. И. Творчество 
членов Ордена — Белинского, Чернышевского, Писарева, Герцена, 
Михайловского, Салтыкова-Щедрина, Успенского, Горького — в 
литературе, Перова и ему подобных тенденциозных "белинских от 
живописи" — это, как ни преувеличивай, все же задворки русской 
культуры. То, что внесла русская интеллигенция со времени своего 
возникновения в русскую культуру, все отмечено печатью 
второсортности: она не столько является творцом, сколько фактором, 
задерживавшим и затруднявшим развитие русской культуры, и в 
конечном итоге своего развития — в большевизме — явилась 
беспощадным разрушителем русской культуры. 
       С момента своего возникновения Орден Р. И. находился в 
беспрерывной гражданской войне с верховной русской властью и со 
всем русским образованным классом, со всеми творцами русской 
культуры, со всеми русскими образованными людьми, отказывавшимися 
от сомнительной чести принадлежать к Ордену политических фанатиков 
и изуверов. 
       Плоский уровень мышления, унаследованный членами Ордена от 
Белинского, отталкивал от себя всех подлинных носителей русского 
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духа и подлинных создателей русской культуры. Видный деятель Ордена 
в царствование Николая II П. Струве признается, что "чем подлинее 
был талант, тем ненавистнее ему были шоры интеллигентской 
общественной утилитарной морали, так что силу художественного гения 
у нас почти безошибочно можно было измерить степенью его ненависти 
к интеллигенции: достаточно назвать гениальнейших — Достоевского, 
Тютчева и Фета". 
       По мнению Бердяева, которое разделяют и многие другие 
идеологи интеллигенции, тоталитарность миросозерцания является 
главным признаком, по которому "можно даже определить 
принадлежность к интеллигенции. Многие замечательные ученые 
специалисты, как например, Лобачевский или Менделеев, не могут быть 
в точном смысле причислены к интеллигенции, как и наоборот, многие, 
ничем не ознаменовавшие себя в интеллектуальном труде, к 
интеллигенции принадлежат". 
       "Беспочвенность, — пишет Г. Федотов в "Трагедия 
интеллигенции", — есть отрыв от быта, от национальной культуры, от 
национальной религии, от государства, от класса, от всех 
органических выросших социальных и духовных образований". "Только 
беспочвенность, как идеал (отрицательный) объясняет, почему из 
истории русской интеллигенции справедливо исключены такие, по 
своему тоже "идейные" (но не в рационалистическом смысле) и, во 
всяком случае прогрессивные люди (либералы), как Самарин, 
Островский, Писемский, Лесков, Забелин, Ключевский, и множество 
других. Все они почвенники — слишком коренятся в русском 
национальном быте и в исторической традиции. Поэтому гораздо легче 
византисту-изуверу Леонтьеву войти в Пантеон русской интеллигенции, 
хотя бы одиночкой — демоном, а не святым, — чем этим гуманнейшим 
русским людям: здесь скорее примут Мережковского, чем Розанова, 
Соловьева, чем Федорова. Толстой и Достоевский, конечно, не 
вмещаются в русской интеллигенции. Но характерно, что интеллигенция 
с гораздо большей легкостью восприняла рационалистическое учение 
Толстого, чем православие Достоевского. Отрицание Толстым всех 
культурных ценностей, которым служила интеллигенция, не помешало 
толстовству принять чисто интеллигентский характер. Для этого 
потребовалось лишний раз сжечь старые кумиры, а в этих 
богосожжениях интеллигенция приобрела большой опыт. В толстовстве 
интеллигенция чувствовала себя на достаточно "беспочвенной почве": 
вместе с англо-американцами, китайцами и индусами. Век Достоевского 
пришел гораздо позднее и был связан с процессом отмирания самого 
типа интеллигентской идейности". 
       Александр Блок писал в статье "Судьба Апполона Григорьева": 
"Грибоедов и Пушкин заложили твердое основание зданию истинного 
просвещения. Они погибли. На смену явилось шумное поколение 
сороковых годов во главе с В. Белинским, "белым генералом" русской 
интеллигенции. Наследие Грибоедова, Пушкина, Державина и Гоголя 
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было опечатано: Россия "Петровская" и "допетровская" помечены 
известным штемпелем. Белинский служака исправный, торопливо клеймил 
своим штемпелем все, что являлось на свет Божий". 
       На докладе в Париже И. Бунакова-Фондаминского, бывшего 
террориста, после революции раскаявшегося и перешедшего из иудаизма 
в православие, Мережковский утверждал: 
       "Вспомните, как началась интеллигенция. Типичный 
интеллигент, — Белинский, встретился с Гоголем. Как Белинский 
отнесся к великой религиозной трагедии русского духа? Ему просто 
показалось, что Гоголь крепостник. Он даже не понял, о чем идет 
речь. Я считаю Белинского крупным и значительным человеком, но с 
большим легкомыслием к трагедии Гоголя нельзя было отнестись. 
       Или Писарев и Пушкин. Пушкин был понят, принят вопреки 
интеллигенции. То же самое было с Достоевским, да и с Толстым. 
Толстой, Достоевский, В. Соловьев — это все представители русского 
духа, русской культуры. И с ними у интеллигенции была сильная 
непрерывная борьба. Не было цензуры жестче цензуры интеллигентской. 
Я знал лично Михайловского и я знал его цензуру. А ведь он при 
этом, еще все время говорил о свободе". 
       Еще Лавров в "Исторических письмах" утверждал: "...
Профессора и академики, сами по себе, как таковые, не имели и не 
имеют ни малейшего права причислять себя к интеллигенции". "Что же, 
быть может, интеллигенция избранный цвет работников умственного 
труда? — задает вопрос Федотов. — Людей мысли по преимуществу? И 
история русской интеллигенции есть история русской мысли без 
различия направлений? Но где же в ней имена еп. Феофана Затворника, 
Победоносцева, Козлова, Федорова, Каткова, — беру наудачу несколько 
имен в разных областях мысли". 
       Конечно, никого из пересчисленных в состав разношерстного по 
идейным взглядам Ордена зачислить нельзя. Не зачисляли еп. Феофана 
Затворника и Победоносцева в состав Ордена до Г. Федотова, не 
зачисляет их и он. "Идея включить Феофана Затворника в историю 
русской интеллигенции, — пишет Федотов, — никому не приходила в 
голову по своей чудовищности. А между тем влияние этого писателя на 
народную же жизнь было несомненно более сильным и глубоким, чем 
любого из кумиров русской интеллигенции". 
       А вот утверждение из книги известного меньшевика Дана 
"Происхождение большевизма": "...самые ученые и образованные люди, 
всецело поглощенные умственным трудом, стоят вне этой группы, если 
они настроены консервативно или реакционно. На иностранных языках 
нет выражения адэквантного русскому слову "интеллигенция" потому, 
что в иностранной жизни не было и нет обозначаемого этим словом 
понятия". (Страница 32). 
  

XI
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       Н. Ульянов в статье "Интеллигенция" пишет: "Писателей и 
поэтов, вполне преданных своему искусству, к интеллигенции не 
причисляли. В шестидесятых, семидесятых, восьмидесятых годах, когда 
это слово возникло и пользовалось наибольшей популярностью, они 
служили примером того, чем не должен быть интеллигент. Имена 
Пушкина и Лермонтова, как раз считались самыми одиозными. Отметали 
и "кабинетных ученых". За ничтожным исключением, вся русская 
литература, наука, весь артистический мир были отлучены от 
"интеллигенции" ее учителями и вождями. С своей стороны и деятели 
русской культуры платили ей столь же неприязненными, брезгливыми 
чувствами. Особенно не терпел ее Чехов: "— Я не верю в нашу 
интеллигенцию, лицемерную, фальшивую, истеричную, ленивую, не верю 
даже, когда она страдает и жалуется". 
       Недавно умерший масон М. Алданов утверждает в "Ульмской 
Ночи", что все самые выдающиеся представители русского 
образованного общества, которые творили русскую культуру, не 
обладали политическим максимализмом свойственным русской 
интеллигенции. "Заметьте, — пишет он, — все большие русские 
писатели могли знать западно-европейские крайние революционные 
учения. Начиная от Гоголя, они могли бы и даже собственно должны 
были бы знать и о марксизме. Между тем ни одного из них (не 
причислять же к большим писателям Горького) марксизм ни малейшего 
влияния не оказал. Один "невежественный" Лев Толстой читал 
"Капитал" и даже делал на полях пометки. Но он причислял Маркса к 
тем ученым, которые ставят себе целью "удержать большинство людей в 
рабстве меньшинства..." "Да еще Владимир Соловьев, на этот раз 
проявил весьма неуместную "бескрайность", косвенно сравнивая 
марксизм (как впрочем и некоторые другие экономические учения) с 
порнографией. "Я разочаровался в социализме, — пишет он, — и бросил 
заниматься им, когда он сказал свое последнее слово, который есть 
экономический материализм, но в ортодоксальной политической 
экономии ничего принципиального и не было, кроме этого 
материализма". 
       "А все другие наши писатели, художники, композиторы? Они и в 
политике, и в своем понимании мира, были умеренные люди, без 
малейших признаков максимализма. 
       Ломоносов, Крылов, Пушкин, Лермонтов, Тютчев, Грибоедов, 
Гоголь, Тургенев, Гончаров, Лесков, Фет, Чайковский, Мусоргский, 
Бородин, Рубинштейн, Брюллов, Суриков, Репин, Левитан, Лобачевский, 
Чебышев, Менделеев, Павлов, Мечников, Ключевский, Соловьев были в 
политике самые умеренные люди, либо консерваторы, либо либералы, 
без малейших признаков бескрайности. Такими все они были и в своем 
творчестве". 
       Достоевский был в юности интеллигентом, учеником Белинского, 
но потом понял ложность идей исповедуемых Орденом Р. И. и стал 
непримиримым врагом Ордена. "В политике он был умеренный 
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консерватор, — пишет Алданов, — в "Дневнике Писателя" вы, пожалуй, 
не найдете ни одной политической мысли, которую не мог бы высказать 
рядовой консервативный публицист" ("Ульмская Ночь"). 
       Подобную же точку зрения развивает Алданов и в предисловии, 
написанном к книге М. Осоргина "Письма о незначительном": "Почти 
все классические русские писатели, композиторы, художники, за одним 
(или может быть двумя) исключениями ни в политике, ни в своем общем 
понимании мира, ни в личной жизни "марксизма" не проявляли... 
Достоевского должно считать исключением в жизни, можно — с 
оговорками — считать исключением в философии и уже никак нельзя в 
политике: автор "Дневника Писателя" был все-таки "умеренный 
консерватор". Толстой поздних лет, Толстой "Воскресения" и 
философских работ конечно, был исключением". 
       "...народные сказители представляются нам забавной 
диковиной, — писал А. Блок, — начала славянофильства, имеющие 
глубокую опору в народе, всегда были роковым образом "помехой 
интеллигентским" началам; прав был Самарин, когда писал Аксакову о 
"недоступной черте существующей между "славянофилами" и 
"западниками". На наших глазах интеллигенция, давшая Достоевскому 
умереть в нищете, относилась с явной и тайной ненавистью к 
Менделееву. По-своему она была права; между ними и была та самая 
"недоступная черта" (Пушкинское слово), которая определяет трагедию 
России. Эта трагедия за последнее время выразилась всего резче в 
непримиримости двух начал — менделеевского и толстовского: эта 
противоположность даже гораздо острее и тревожнее, чем 
противоположность между Толстым и Достоевским". 
       Между тоталитарной по своему мировоззрению интеллигенцией и 
мировоззрением выдающихся представителей русского образованного 
общества, между мировосприятием одних и других, лежит непроходимая 
пропасть: это были два мира, обреченные на вечную борьбу, до 
уничтожения одного из них. 
       М. Цейтлин в статье "Восьмидесятые годы" ("Нов. Журнал", 
XIV) вспоминал про редактора прогрессивного "Северного Вестника" А. 
Волынского "яркого и очень необычного человека, критика, философа, 
эстета и немного пророка", который "мог говорить часами, как 
одержимый, вдохновенно и самозабвенно. Говорят, что случались с ним 
при этом ляпсусы: "Небо вверху", — возглашал он, предваряя антитезу 
Мережковского, и при этом указывал на пол, и "небо внизу", — и он 
возводил руки к потолку". 
       Философ, эстет и "немножко пророк" Волынский напоминает всю 
русскую интеллигенцию, которая во все периоды своего существования, 
от Белинского и до Ленина, тоже всегда ошибочно указывала, где 
находится земля, а где небо. 
       Лесков писал, однажды художнице Бем: "Лев Николаевич очень 
весел. Рассказывает, как его дочери "пошили порток ребятам" и потом 
спрашивает: "хороши ли портки?" А ребята отвечают: "Портки-то 
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хороши, только в них никуда бечь нельзя". 
       Так и члены Ордена Р. И. Пошили они для России "портки" по 
самым наилучшим масонским выкройкам. И "портки" получились лучше 
некуда. Одна беда — в них, как, и в штанах, пошитых дочерями Л. 
Толстого, России "никуда бечь нельзя". 

 
* * *
 

       "Я думаю, — пишет Н. Бердяев в статье "О смене поколений и о 
вечном возвращении" ("Новый Град" No 5), — что коллективность 
мышления, коллективность суждений, коллективность, совести — 
характерный признак той русской интеллигенции, которая под старость 
и после потрясений революции готова признать себя борцом за 
индивидуума против уничтожающего индивидуума коммунизма. 
Индивидуальное, личное мышление свойственно только одним одиночкам, 
как К. Леонтьеву или В. Розанову. Сейчас не любят философии, но это 
совсем не ново, философию никогда не любили в широких кругах 
интеллигенции. Коллективное общественное мнение русской 
интеллигенции было очень деспотическим. Черт общих с коммунизмом 
было очень много. Интеллигенция очень походила на секту, довольно 
нетерпимую, со своими коллективными. моральными и социальными 
догматами. От этого интеллигентного коллектива легко отлучали за 
индивидуальные, личные суждения и мысли. Коммунисты совсем не так 
оригинальны, как это кажется. Откуда они взяли свой материализм, 
свою вражду к религии, к метафизике, к эстетике и красоте, 
исключительно социальный характер своего миросозерцания, свое 
исключительное поклонение наукам естественным и экономическим за 
счет наук гуманитарных и философских, свою идеализацию трудящихся 
классов, рабочих и крестьян, как единственных, настоящих людей, 
свою сектантскую нетерпимость? Все это взято от Чернышевского, от 
старой интеллигенции. Но дети и внуки этой старой интеллигенции, 
превратившиеся в отцов и дедов, враждующие с коммунизмом, сами 
забыли свое прошлое, свои истоки. Если бы русский нигилизм и 
русские крайние народнические направления в свое время могли 
осуществить свою программу, реализовали бы ее в жизни, то, 
вероятно, получился бы строй и быт, мало отличный от советского". 
  

XII
 

       Всякая попытка установить и вскрыть несомненно 
существовавшие тайные связи между главарями политических и 
революционных движений, членами которых были интеллигенты, и 
масонством, до революции всячески дискредитировалась и объявлялась 
злостным вымыслом антисемитов и черносотенцев. Глухие признания о 
существовании таких связей появились только после того, как черная 
мечта членов Ордена была выполнена, — когда в 1917 году Царская 
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Россия была убита участниками масонско-интеллигентского заговора. 
       Русским историкам, решившим расшифровать связи между 
руководителями Ордена Р. И. и русским и мировым масонством, 
придется проделать большие, кропотливые исследования. Масонство 
умеет хранить и скрывать свои тайны. В первой, из четырех 
опубликованных в еврейской газете "Новое Русское Слово" статей 
"Масоны в русской политике" (см. No от 9 октября 1959 г.) видный 
меньшевик, еврей Г. Арансон, подчеркивает особое уменье масонов 
хранить свои секреты: "Существовала, — пишет он, — в России, может 
быть и немногочисленная, но политически влиятельная организация, 
представители которой играли весьма видную роль в переломные годы 
русской истории, — в 1915-1917 годах, в эпоху Первой мировой войны, 
и Февральско-Мартовской революции. Особенностью этой организации 
была, прежде всего, ее засекреченность, доходящая до того, что 
спустя много десятилетий ни один из ее участников не разгласил ни 
тайны ее состава, ни тайны ее деятельности". 
       Точно так же была засекречена и деятельность русских масонов 
и в царствование Николая I, Александра II и Александра III, после 
запрещения масонства Николаем I. Масоны в России, как и тайные 
масонские ложи были все время. Вспомним, что писала в книге 
"Русское масонство" незадолго до Первой мировой войны масонка Т. 
Соколовская: "Уголовные дела, возникавшие после запрещения 
масонства, свидетельствуют о продолжавшейся масонской 
пропаганде" (стр. 20). 
       Е. А. Масальская, сестра гениального русского филолога 
Шахматова, в своих воспоминаниях "Повесть о моем брате А. А. 
Шахматове" пишет о событиях происходивших в 1873 году: "...дядя был 
масон; дядя был вольтерьянец; дядя был поклонник Запада XVIII века 
и французских классиков" (стр. 39). 
       Масонка Т. А. Бакунина в своей книге "Русские вольные 
каменщики" (Париж. 1934 г.) пишет: "Сведений о русских вольных 
каменщиках позднейшего времени в печатной литературе почти не 
встречается. И о масонстве вообще можно найти только упоминания: 
даже в записках лиц, заведомо принадлежавших к ложам, встречаются 
лишь иносказания или отрицательные оценки масонства. Тем не менее 
оно продолжало существовать, хотя и не как самостоятельная 
организация, а в лице отдельных членов иностранных лож, главным 
образом французских; но, по условиям внутренней жизни масонства не 
могло проявить настоящую жизненность..." (стр. 8). 
       Тайну, о которой умалчивает Бакунина, о том, что отдельные 
масонские ложи существовали в России и после запрещения, раскрывают 
русские масоны, приютившиеся после Февральского переворота в 
Англии. В "Заметках о масонстве", изданных в Лондоне кружком 
русских масонов (стр. 40), указывается: "Известно, однако, что 
отдельные группы масонов, особенно розенкрейцеры, продолжали свою 
работу и даже посвящали новых членов в течении всей остальной части 
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XIX века, причем в отдельных русских губерниях, особенно на 
Украине, существовали и секретные ложи". 
       Записки масона И. В. Лопухина были изданы в 1860 г. в 
Лондоне и ввозились, конечно, тайно в Россию, как все время 
ввозились и сочинения иностранных масонов. 
  

XIII
 

       Герцен, Бакунин, Огарев, Нечаев, Лавров, Ткачев и другие 
руководители революционного движения, жившие заграницей находились 
в идейной связи с европейским масонством. И не могли не находиться, 
потому что все революционные учения и революционные движения в 
разных странах Европы, в той или иной степени, развивались по 
инициативе мирового масонства. 
       До государственного переворота в ноябре 1852 г., 
превратившего ставленника масонов племянника Наполеона — принца Луи 
Наполеона в Императора Наполеона III, масоны обращаются к нему с 
заявлением, в котором обещают ему свою помощь, советуют объявить 
себя Императором. Но, как только он стал, с помощью масонов, 
Императором, масоны начинают подготавливать провозглашение во 
Франции республики. "В течение этого времени, — пишет бывший видный 
французский масон Копен-Альбанселли в книге "Тайная сила против 
Франции", — Германия, не переставая, увеличивала мощь своей военной 
машины. Тайные силы проповедовали пацифизм и гуманизм во Франции 
посредством французского масонства, в то время, как немецкими 
масонами проповедовался в Германии патриотизм". 
       5 ноября 1862 года, в парижской газете "Ле Монд" была 
напечатана следующая информация: "В Гамбурге существует тайное 
общество с масонскими формами, подчиненное неизвестным 
руководителям. Члены его большей частью евреи. В Лондоне, где, как 
говорят, находится очаг революции, под руководством Великого 
Мастера Пальмерстона, существуют две еврейские ложи, через порог 
которых никогда не переступал христианин. Там-то соединены все нити 
революционных элементов, действующих в христианских ложах...В Риме, 
ложа, составленная из одних евреев является высшим трибуналом 
революции". 
       Герцен, Огарев, Кропоткин и другие — не случайно жили 
подолгу в Лондоне, — центре мирового масонства. "Дабы лучше уяснить 
размеры и природу русских революционных влияний, — пишет в брошюре 
"Правда о царизме" английский проф. Ч. Саролеа, — надо припомнить 
поразительный парадокс, что в течение XIX века консервативная 
Англия делила с законопослушной Швейцарией сомнительную честь быть 
главной квартирой международной революции. Ведь из Лондона, как 
центра, Маццини и Гарибальди, Кошут и Орсини, Маркс и Энгельс, 
Бакунин и Кропоткин плели свои разрушительные интриги и 
цареубийственные заговоры. Ни в одной другой стране не смотрели так 
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благожелательно на русских революционеров. В то время, как князя 
Кропоткина, главаря анархистов, посадили в тюрьму в республиканской 
Франции, в монархической Англии из него сделали героя. Причины 
этого политического парадокса никогда не были должным образом 
изучены, хотя изучение привело бы ко многим неожиданным 
разоблачениям". Эти неожиданные разоблачения выяснили бы, что 
русских революционеров поддерживало не только английское, но и все 
мировое масонство. Если не принадлежность Герцена и Огарева к 
Ордену Иллюминатов, самому революционному из масонских орденов, то 
идейную зависимость их мировоззрения от иллюминатства показывает 
письмо их в марте 181 года декабристу Н. Тургеневу, который, как и 
Пестель, был иллюминатом. Письмо это, опубликованное в книге гр. С. 
Д. Толь. имеет такое содержание: 
       "Милостивый Государь Николай Иванович. Вы были одним из 
первых, начавших говорить об освобождении Русского народа; вы, 
недавно растроганные, со слезами на глазах — праздновали первый 
день этого освобождения. Позвольте же нам, питомцам Вашего Союза, 
сказать Вам наше поздравление и с чувством братской, или лучше 
сыновьей любви — пожать Вам руку и обнять Вас горячо от полноты 
сердца. Тот же наш привет просим передать князю Волконскому. С 
живым умилением мы писали эти строки и подписываем наши имена с той 
глубокой, религиозною преданностью, которую мы на всю жизнь 
сохранили к старшим деятелям русской свободы. 

       Александр Герцен, Николай Огарев".
  

XIV
 

       "Масонство не занимается... гражданскими конституциями 
государств... должно уважать и уважает политические симпатии своих 
членов... следовательно, всякие дискуссии по этому поводу, остаются 
ясно и формально запрещенными". Подобные параграфы в масонских 
уставах — обычная масонская ложь. "В течение 150 лет, — пишет Копен-
Альбанселли, — франкмасонство утверждало, объявляло в своих 
статутах, как мы уже сказали, что не занимается политикой и что 
даже запрещает в ложах всякую дискуссию, которая могла бы 
относиться к этому предмету. Ну что же, действительно 
экстраординарное явление со стороны общества, которое не занимается 
политикой. Оно проявилось теперь во владении этим обществом всех 
государственных постов в течении революции, и в наши дни мы его 
видим повторяющим это чудо. Добавим, что понадобились бы тома, 
чтобы цитировать все документы, которые доказывают, что собрания 
этих лож полны политических дискуссий, несмотря на утверждения 
существующие в статутах". 
       Когда положение масонства в Европе снова укрепилось, масоны 
отменили те пункты своих уставов, в которых говорилось, что масоны 
не занимаются вопросами политики и религии. Так, на заседании 21 
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октября 1854 года ложа Великого Востока Бельгии было решено 
отменить 135-й пункт устава, в котором говорилось: "Ложи ни в коем 
случае не могут заниматься вопросами политическими и религиозными"  
(Revue Internationale des Societes Secrets No. 2, 1912.). Тридцать 
лет спустя Великая Ложа Франции постановила отменить "за 
ненадобностью пункт конституции, по которому Великая Ложа 
отказывается от обсуждения политических вопросов". А в 
постановлении Ложи Великого Востока Франции сказано: "Одно время 
существовало не столько правило, сколько формальность заявлять, что 
масонство не занимается ни вопросами религии, ни политики... Под 
давлением полицейских предписаний мы принуждены были скрывать то, 
что является нашей единственной задачей"  (Revue Internationale des 
Societes Secrets No. 2, 1912.). 
       Создать "марксизм" Карлу Марксу было не трудно. Все основные 
положения, так называемого, "научного социализма" были давно уже 
разработаны масонами "...теоретики коллективизма, — пишет 
исследователь французского масонства Бидегайн, — имели 
предшественников во французском масонстве. Социализм наших дней был 
сформулирован между 1753 и: 1760 г. г. масоном Морелли в его 
"Плавающих островах" и "Кодексе природы"  (J. Bidegain. "Masques et 
visages maconniques". Paris, 1906.). 
       Первый Интернационал — детище мирового масонства. Это ясно 
доказывают работы европейских исследователей, изучавших 
взаимоотношения международных пролетарских организаций и масонства. 
Простых пролетариев в "буржуазные" масонские ложи не пускают, их 
вовлекают в специально созданные для них политические и 
"профессиональные" организации руководимые масонами и идейными 
подголосками масонства в виде Герцена, Кропоткина, Бакунина и т.д. 
       Марксовский интернационал и международное объединение 
анархистов, созданное Бакуниным, — суть организации "простейшего", 
пролетарского масонства. Идейная зависимость этих организаций очень 
явственно проступает и в идеологии, и в тактике, и в морали. И для 
бакунинцев и для марксистов во имя сокрушения религии и монархий 
так же "все позволено", как и масонам. 
       Первый Интернационал, основанный Карлом Марксом, как 
свидетельствует один из основателей его, Фрибург (см. его книгу 
"Ассоасиацион Интернационале", стр. 31) всегда опирался на 
масонство. "Существует один проект организации мира, о котором 
много говорят за последние годы, — пишет бывший французский масон 
Копен-Альбанселли, — в пользу которого ведется горячая пропаганда 
среди народных масс и к которому современное французское 
правительство толкает страну. Мы говорим о социально-коллективной 
организации, которая наиболее подходит к характеру, способностям и 
средствам евреев и благодаря которой они смогут подчинить себе все 
христианские нации". "Пропаганда социал-коллективизма (при 
надобности его заменяют другим наименованием, дабы труднее было 
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разобраться в вопросе), имеет те выгоды для еврейской тайной силы, 
что отлично ее маскирует и в то же время пресекает всякую 
возможность сопротивления; естественным последствием этого режима 
будет — приведение человечества в состояние пыли, путем рассеивания 
тех компактных масс, из которых человечество ныне состоит. 
Социально-коллективная пропаганда так же прикрывает собой тайную 
силу, как слова "свобода, равенство, братство" прикрывали собою 
масонство в глазах непосвященного мира, который, думая, что 
отдается возвышенному идеалу, в действительности отдавался этому 
коварному, лицемерному сообществу." 
       "Весь коллективизм сводится в сущности к следующей формуле: 
"все должны принадлежать народу". Рабочий люд воображает, что тогда 
все земное достояние будет равномерно распределено между всеми 
людьми и идет к этому идеалу, не подозревая, что скоро "народ" 
очутится в руках у евреев и лозунгом его станет: "все должны 
принадлежать евреям"  (Copin-Albancelli. "Conjuration Juive contre 
Le monde chretien".). 
       1-й, 2-й и 3-й интернационалы — это все различные виды 
"простейшего масонства", рассчитанного на вовлечение в 
революционные движения широких масс рабочих всего мира. "Пролетарии 
всех стран", возмущаемые тайными революционными обществами, 
подстрекаемые на демонстрации, восстания, разного вида стачки, как 
указывает Элло "проливать кровь свою за масонскую шайку, о 
существовании которой даже не подозревают" (стр. 20). 
       "Вопросы масонский и рабочий, — указывает Элло в своем 
исследовании "Франк-масонство и рабочий", — ныне настолько тесно 
связаны, что нельзя выяснить одного, не зная другого. Корень и сила 
социализма во всех его формах лежит в масонстве" (стр. 3). 
""Масонские ложи, — утверждает Клодио Жанне в книге "Франк-
масонство", — суть лишь кадры регулярной армии революции и 
антихристианской масонской секты. Ниже лож стоят многочисленные 
народные сообщества, кружки, союзы с различными названиями, но все 
они представляют лишь упрощенные формы масонства". 
       Во французском масонском журнале "Акация" в одном из номеров 
за 1910 год напечатано: "Масонство, подготовившее политическую 
революцию в 1789 году должно теперь подготовить социалистическую. 
Масоны обязаны идти рука об руку с пролетариями. На стороне первых 
— интеллектуальные силы и творческие способности, у вторых — 
численное превосходство и разрушительные средства. Единение их 
осуществит социалистическую революцию". Еще более откровенно 
высказывание о том, что именно масонство руководит 
интернациональными организациями пролетариата встречаем в отчете 
международного конгресса масонов, состоявшегося в 1910 году в 
Брюсселе. "С того дня, когда союз пролетариата и масонства, под 
руководством масонства скреплен, — мы стали армией непобедимой". 
Выступая в масонской ложе "Свободная Мысль", существовавшей в 
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Орильяке (4 марта 1882 года), масон П. Рок, напомнив, что революция 
1789 года — дело рук масонства, сказал: "Это прошлое является 
залогом тому, чем вы будете в будущем. Роль масонства далеко еще не 
закончена: закончив революцию политическую, оно должно работать над 
революцией социальной". 
       Как уже указывалось, члены Ордена ухватились за марксизм 
сразу после его появления, и уже в 1843 году, по свидетельству 
Карла Маркса, жившие в Париже русские аристократы-революционеры 
"носили его на руках". К. Маркса почитают все основатели Ордена 
(Бакунин, стал врагом его только впоследствии). 
  

XV
 

       Тайные политические общества и партии, создаваемые 
интеллигенцией, копировали организационную структуру масонства. В 
момент возникновения Ордена  Р. И. в США и в Англии масонство 
одержало уже окончательную победу и необходимость в тайных 
масонских революционных обществах в этих странах отпала. 
       "Время тайных обществ, — пишет Герцен в "Былое и Думы", — 
миновало только в Англии и Америке. Везде, где есть меньшинство, 
предварившее понимание масс и желающие осуществить ими понятую 
идею, если нет свободы речи, ни права собрания, будут составляться 
тайные общества". 
       Этой масонской тактике Орден Р. И. и следовал всегда. Тайна 
и конспирация составляют самую сущность масонства. В манифесте 
Великой Ложи Германии, от 1794 года, говорится: "Цель Ордена должна 
быть его первой тайной: мир не достаточно силен, чтобы перенести 
открытие цели". В параграфе 5, Манифеста Ордена Тамплиеров 
говорится: "Власть в Ордене Тамплиеров Востока сосредоточена у 
Верховного Главы Ордена. Имя особы, которая занимает этот пост 
никогда не открывается никому, кроме его непосредственных 
представителей". 
       "Можно было бы воображать, — пишет в своих разоблачениях 
французский масон Копен-Альбанселли, — что я должен был бы 
прекрасно знать сущность масонства, так как я в течение шести лет 
был в "мастерских вдовы" (так называется масонство). Несмотря на 
это, я знал мало", "...я был. последовательно учеником, товарищем, 
учителем и розенкрейцером. Я занимал должность секретаря, оратора, 
и первого охранителя в моей ложе... Я также был назначен секретарем 
капитула Ла Климента Амистад с момента вступления в этот капитул. Я 
был, таким образом, капитулярньш лучом (светом). Одно 
обстоятельство, о котором я скажу позже, мне позволило подозревать, 
что за масонским миром существует еще один мир, еще более тайный, 
чем этот, не подозреваемый ни миром масонским, ни миром 
профанов..." 
       В низших и средних ступенях масонства проповедуется 
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демократизм: на вершинах же главенствует личная диктатура, 
окруженная непроницаемой тайной. Истинные цели и настоящую 
деятельность русских тайных революционных обществ, и явных 
революционных партий, входивших в Орден Р. И., тоже знали только 
одни главари. Рядовой член тайных обществ и революционных партий 
действовавших явно, тоже, на каждом шагу, был отгорожен тайнами и 
секретами, то есть происходило то же самое, что и в любой масонской 
ложе. 
       "Масонство, — говорил один из масонов на масонском Конвенте 
1893 года, — не имеет намерения применять в собственной среде 
полностью учение об индивидуальной свободе и независимости, 
необходимость которых оно проповедует в мире непосвященных. 
Масонство есть организм борьбы, и, как таковой, оно принуждено 
подчинить своих членов правилам дисциплины необходимой для борьбы"  
(Copin-Albancelli. "Conjuration Juive contre Le monde chretien". 
176.). 
       Борясь против монархий идеей народовластия, сами масоны 
управляют масонскими организациями при помощи единоличной 
диктатуры. Политические партии, и особенно тайные революционные 
организации, создаваемые отдельными политическими направлениями 
Ордена Р. И., в преобладающем большинстве случаев, преследуя — на 
словах — борьбу за установление демократии, на деле, в большинстве 
случаев, управлялись или единолично "вождями" и "идеологами", или 
небольшой группой главарей, навязывавших свою волю большинству 
членов организации. Никаким демократизмом среди революционных 
организаций никогда и не пахло. 
       Рядовые члены интеллигентских тайных обществ, легальных и 
полулегальных партий, знали только то, что считали им нужным 
сообщить Чернышевские, Нечаевы, Милюковы и Ленины. И никогда не 
знали истинных целей, которые на самом деле преследуют главари 
организации. В "Общих правилах" "Катехизиса революционера", 
составленного, по мнению одних исследователей, Бакуниным, а, по 
мнению других, — Нечаевым, говорится, что исполнители революционных 
заданий "отнюдь не должны знать сущность, а только те части дела, 
которые выполнять пало на их долю". А в пункте 5 указывается: "У 
каждого товарища должно быть несколько революционеров 2-го и 3-го 
разрядов, то есть не совсем посвященных". 
       Рядовые члены никогда ничего не знали, что именно делает 
партия в данный момент и что она предполагает делать в дальнейшем. 
Руководители партийных организаций обычно всегда исполняли завет из 
"Катехизиса революционера": "Для возбуждения же энергии необходимо 
объяснить сущность дела в превратном виде". 
       Все эти указания почти буквальное повторение масонских 
указаний, которые мы встречаем в масонских уставах. Пике, один из 
знатоков масонского тайнознания, пишет: "Часть символов объясняется 
новичку, но он является намеренно обманутым ложными объяснениями. 
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Не стремятся, чтобы он их понял, но только чтобы он вообразил, что 
их понимает. Их настоящая интерпретация предназначена для адептов, 
для принцев масонства". Пике считается одним из самых выдающихся 
знатоков масонского тайнознания. "Масонство, — пишет он же, — как 
все религии, все мистерии, герметизмы и алхимии, скрывают свои 
секреты от всех, кроме адептов, ученых или избранных и употребляют 
ложные объяснения и интерпретации своих символов, чтобы обмануть 
тех, кто заслуживает быть обманутым; чтобы скрывать от них истину и 
отдалить их от нее"  (A. Prens. A Study En American Free Masonery, 
I, 385). 
       Даже практика употребления в тайных и партийных организациях 
псевдонимов и кличек, к чему всегда широко прибегали интеллигенты-
революционеры, — метод чисто масонского происхождения. "Будет 
замечено, что существует неизменяемая тенденция в этой мировой 
конспирации, употреблять псевдонимы, частично, без сомнения, по 
причинам безопасности, а также чтобы увеличить тайну, что всегда 
имеет эффект на общественное воображение, а также чтобы скрыть 
слишком заметные следы расового происхождения. Так как мы уже 
показали, тайные директора французской революции скрывали свои 
имена, и это — редкость найти русского большевика, который не был 
бы известен под вымышленным именем, чтобы скрывать свою семью и 
свое расовое происхождение "обычно-еврейское"  (The Cause of the 
World Unref, p. 217.). 
  

XVI
 

       Тактика действий Ордена Р. И., на всем протяжении его 
существования, вплоть до осуществления в 1917 году военного 
переворота, была заимствована у масонства. Характеристика действий 
европейского масонства, сделанная авторами "Всеобщей истории 
Церкви", вышедшей в 1853 году в Мадриде, целиком может быть 
отнесена и к действиям Ордена Р. И. Орден действовал точно так же, 
как действовало всегда европейское масонство в своей работе против 
религии и монархий. "Чтобы получить точное понятие об организации 
тайных обществ и понять их влияние, — пишут Беркастоль и М. Барон 
Хенрион, — их необходимо разделить на два класса имеющих различный 
характер. Один класс тайных обществ существующих уже много времени, 
заключал в себе, под покровом франк-масонства, различные 
общественные группировки, которые занимались, более или менее, 
критикой религии, морали и политики, атаковали общественные 
взгляды; другой — под именем "карбонариев" — тайные организации уже 
вооруженные, готовые по первому знаку выступить против 
государственной власти. Первый разряд тайных обществ (масоны) 
производил революцию в области духа; второй разряд (карбонарии) был 
предназначен разрушать существующий порядок вещей с помощью 
насилия. На собраниях тайных обществ первого разряда сидели 
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апостолы философии, пророчествуя и предвещая возрождение 
порабощенных народов. На собраниях второго разряда действовали 
заговорщики и наемные убийцы... Эти два класса тайных обществ, 
система тайных обществ не была вполне закончена: общества, 
занимавшиеся критикой религии и существующего порядка, — были 
революцией в теории, но им недоставало средств для ведения 
революционной работы. С другой стороны, если бы существовали только 
общества предназначенные для революционной борьбы, члены которых 
набирались из образованных классов, чьи убеждения уже обработаны в 
объединениях философского характера, то члены этих обществ 
ускользали бы от влияния революционных идей. Но благодаря 
комбинированию двух типов тайных обществ, было достигнуто 
совершенство в искусстве составлять заговоры. Так что, хотя эти 
общества казались разделенными и имеющими каждое из них свое 
устройство, управление и свои частные собрания, они управлялись той 
же самой властью, которая скрывалась за спиной второстепенных 
правителей в глубокой темноте" (т. VII, стр. 318). 
       Орден Р. И., как и масонство, занимался одновременно с 
"легальной", открытой борьбой против религии и самодержавия также и 
тайной революционной деятельностью. 
       Принцип: "цель оправдывает средства", столь ярко нашедший 
свое воплощение в революционной деятельности интеллигенции, а позже 
в деятельности большевизма — есть чисто масонский принцип. Во имя 
победы масонства, каждый масон имеет право поступать как ему 
угодно, совершенно не считаясь с обычной моралью. 
       В приведенном масоном Рагон тексте клятвы "Рыцаря Кадоша", 
например, говорится: "Вы клянетесь и обещаете делать, говорить и 
писать во всякое время и на всяком месте, во всякий раз то, что вам 
будет предписано приказами законной власти, каковой власти вы 
клянетесь повиноваться хотя она вам до сей поры и неизвестна и 
может оставаться неизвестною еще долгое время". (См. Рагон. 
Ортодоксальное масонство). 
       Философ, масон Дидро, утверждал: "Ложь так мало достойна 
порицаниям, как таковая, и по существу она стала бы добродетелью, 
если бы она могла быть полезна" (Дидро. "Социальная система", ч. I, 
гл. 2). 
       Масон Лермит в докладе, прочитанном на масонском конвенте 
1912 года, заявляет: "Двуличность есть необходимый моральный 
элемент. Без нее социальная жизнь невозможна" (см. журнал 
французских масонов "Акация", сентябрь 1912 г., стр. 589). Масон 
Рейналь говорит: "быть добродетельным, это значит быть полезным; 
быть порочным, это значит быть вредным — вот вся мораль"  (Raynal, 
Histoire Phicosaphique et Politique, V. 7.). 
       Моральные установки большинства политических течений 
интеллигенции всегда, с начала возникновения Ордена и вплоть до 
возникновения большевизма, исходили из приведенных выше масонских 
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принципов. Для членов Ордена политические цели их секты — всегда 
выше велений совести. 
       Принципа, что в борьбе с Самодержавием — "Позволено все", 
придерживалось большинство главарей Ордена, задолго до Ленина. 
       Добролюбов, так же, как Герцен, Белинский, Бакунин считает, 
что во имя уничтожения царской власти "Все позволено". Он также 
следует завету иллюмината Вейсгаупта: "Издевайтесь, издевайтесь, 
Вам ничего не остается делать". Вот что он пишет накануне 
освобождения крестьян в 1860 году члену Ордена Славутинскому: "Вы 
напрасно думаете, что я не понял вашей мысли, я ее именно понял 
так, как вы объясняете, и именно с этой точки смотрел на все 
обозрение. А в обозрении вышло вот что: везде говорится о реформах 
и улучшениях, заводимых или производимых правительством, нигде не 
говорится... о мерзостях по этой части. А во вступлении говорится о 
пробуждении и пр. общества: значит правительство идет в уровень с 
общественным сознанием. Выходит к читателям воззвание в таком виде: 
"Вы хотите нового, лучшего. Вы серьезно вникаете в неудобства 
старого порядка; Ваши стремления удовлетворяются. Правительство 
заботится об улучшении и переменах по всем частям. А затем, если 
остаются еще мерзости, то нельзя же все переделать вдруг, нельзя, 
чтобы все было хорошо в переходное время. Значит "спите" — совсем 
противное тому, что бы хотели. Вот почему я не только вступление 
выкинул, но даже из середины выбросил три-четыре фразы о светлых 
надеждах и преобразовательной деятельности правительства". 
       Добролюбов, как и многие до него и после него, во сне и 
наяву мечтал о скорейшей гибели России и писал: 

      Ликуй же смерть страны унылой 
      Все в ней отжившее рази 
      И знамя жизни над могилой 
      Над грудой трупов водрузи!

       Памятуя наказ Вейсгаупта, Добролюбов дает следующую 
аморальную установку Славутинскому: "Нам следует группировать факты 
русской жизни... Надо колоть глаза всякими мерзостями, 
преследовать, мучить, не давать отдыху, — для того, чтобы противно 
стало читателю все царство грязи, чтобы он, задетый за живое, 
вскочил и с азартом вымолвил: "Да что же, дескать, это за каторга: 
лучше пропадай моя душонка, а жить в этом омуте я не хочу больше". 
       Завет Добролюбова был принят к исполнению большинством 
членов Ордена. С сладострастной любовью Щедрины в литературе, 
Добролюбовы в критике, Перовы в живописи, Стасовы в области 
музыкальной критики, Соловьевы, Ключевские в истории, так 
группировали факты, все отрицательные черты русского прошлого и 
настоящего, — чтобы изобразить их в самом отрицательном свете. 
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XVII
 

       Про революционное движение в 60-х годах Достоевский писал в 
"Дневнике Писателя" за 1873 год: "Что до движения, то это было 
тяжелое, болезненное, но роковое своею историческою 
последовательностью движение, которое будет иметь свою серьезную 
страницу в петербургском периоде нашей истории". 
       Руководителем этого рокового движения был Н. Г. 
Чернышевский, ставший в 50-х годах руководителем Ордена Р. И. 
вместо А. Герцена, умершего Белинского и находившегося в заключении 
Бакунина. Интеллигентские круги всегда распространяли слухи, что 
прекраснодушный идеалист Чернышевский был осужден правительством 
совершенно безвинно, как ранее безвинно были осуждены петрашевцы. 
На самом деле Чернышевский был такой же фанатик-революционер, как и 
Белинский, как и Бакунин, считавший, что во имя сокрушения царской 
власти "Все позволено". "Вы сделали, что могли, — писал он А. 
Герцену в письме, опубликованном последним в No 64 "Колокола", — 
чтобы содействовать мирному разрешению дела, перемените же тон, и 
пусть ваш "Колокол" благовестит не к молебну, а звонит набат. К 
топору зовите Русь". 
       В своей революционной деятельности Чернышевский исходил из 
того, что в борьбе с царями "Все позволено". Вот штрих хорошо 
характеризующий моральный уровень этого "святого" от топора. Найдя 
однажды утром у дверей своей квартиры прокламацию "К молодому 
поколению", Достоевский решил поехать к Чернышевскому. На квартире 
у последнего произошел следующий разговор: 
       "— Николай Гаврилович, что это такое? — вынул я прокламацию. 
       Он взял ее, как совсем незнакомую ему вещь, и прочел. Было 
всего строк десять. 
       — Ну, что же? — спросил он с легкой улыбкой. 
       — Неужели они так глупы и смешны? Неужели нельзя остановить 
их и прекратить эту мерзость? Он чрезвычайно веско и внушительно 
отвечал: — Неужели вы предполагаете, что я солидарен с ними и 
думаете, что я мог участвовать в составлении этой бумажки? 
       Достоевский просит Чернышевского осудить прокламацию и этим 
воздействовать на революционные круги. "Ваше слово для них веско, — 
сказал Достоевский, — и уж, конечно, они боятся вашего мнения". 
       — Я никого из них не знаю, — сказал Чернышевский". 
       Чернышевский лгал Достоевскому. Прокламация была написана 
его другом Шелгуновым и напечатана Герценом. "Если для 
осуществления наших стремлений, писал Шелгунов, — для раздела земли 
между народом — пришлось бы вырезать сто тысяч помещиков, мы не 
испугались бы и этого. И это вовсе не так ужасно". "Нам нужен не 
император, помазанный маслом в Успенском соборе, а выборный 
старшина, получающий за свою службу жалованье". 
       В 1905 году, когда невыгодно было расшифровывать связи 
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руководителей революционных тайных обществ 60-х годов с масонством, 
деятель тайного общества "Земля и Воля" (1864-68 г. г.) А. Ф. 
Пантелеев, писал в своих воспоминаниях: "В конце беседы господин в 
пенсне (А. Слепцов) вошел в некоторые конспиративные детали и между 
прочим сообщил рецепт химических чернил для переписки: "Его дал 
Маццини". Если ссылкой на знаменитого заговорщика, он хотел в 
финале усугубить эффект, то сильно ошибся". 
       Читатели дореволюционного издания воспоминаний Пантелеева 
оставались в убеждении, что Слепцов говорил о своих связях с 
знаменитым масоном своего времени без всяких оснований. Но в новом 
издании воспоминаний Пантелеева, выпущенных в 1958 году 
Гослитиздатом, указанное выше место в воспоминаниях Пантелеева 
сопровождается следующими примечаниями: "Ссылка на Маццини отнюдь 
не была пропагандистским ходом Слепцова. Связь с ним действительно 
поддерживалась как непосредственно Слепцовым, так и через Огарева. 
Маццини же принадлежит идея "пятерок". (Герцен, т, XVI, 77; 
"Звенья", вып. 1933, 534 и "Литературное Наследство", No 62, 552). 
"Формы и степень связи Лондона и Петербургского Центра "Земли и 
Воли" до сих пор окончательно не определены, но несомненно были 
очень значительны" (см. стр. 748). 
       Чернышевский, изображаемый невинным агнцем, стоял во главе 
центрального комитета "Земли и Воли". "В настоящее время, — пишет в 
комментариях к воспоминаниям А. Пантелеева С. А. Рейснер, — можно 
считать установленным, что Чернышевский принимал руководящее, хотя 
и строго законспирированное, участие в оформлении петербургского 
подполья в революционной организации". Герцен в письме к Н. И. 
Утину 13 дек. 1864 г., писал про арест Чернышевского: 
       "На одной сильной личности держалось движение, а сослали — 
где продолжение" ("Литературное наследство", No 61,275). 
       "Земля и Воля" подготавливало восстание. В Общество было 
вовлечено около I.000 человек. Особенно интенсивно шла вербовка 
военных. Н. А. Энгельгарт пишет в "Давние эпизоды", что Н. Утин и 
Пантелеев предлагали его отцу портфель военного министра. Премьером 
правительства назывался Чернышевский. ("Исторический вестник", 
1910, No 2, 550). 
       В разгар студенческих волнений сотрудник "Современника", 
руководителем которого был Чернышевский, Елисеев и Антонович 
пытались вовлечь студентов в дело похищения Цесаревича. В заметке 
"К биографическим материалам о М. А. Антоновиче" Пантелеев пишет: 
"что сущность террористического замысла сотрудников "Современника" 
состояла в том, что они хотели с помощью студентов-революционеров 
осуществить "захват в Царском Селе наследника (Николая) и 
требование по телеграфу от царя, находившегося в Ливадии, 
немедленного обнародования конституции, иначе он должен проститься 
с сыном". (Воспоминания, стр. 536). 
       Польское восстание 1863 года, как и первое восстание 1830 
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года, в значительной степени было подготовлено польскими масонскими 
ложами при активном участии мирового масонства. Центральный комитет 
по подготовке восстания находился в Лондоне, живущие заграницей 
поляки-эмигранты сосредоточиваются в трех центрах европейского 
масонства — Лондоне, Париже и Швейцарии. Лондонским Революционным 
Комитетом, во главе с гр. Замойским, руководят масоны Маццини, 
Саффи, де-Тур и Кошут. Общее руководство восстанием осуществлял 
тайный комитет в Польше "Ржонда Народова", в состав которого 
входило много польских масонов. В состав. Лондонского Комитета 
входили и принимали активное участие в его работе и Герцен и 
Огарев. 
       Герцен, Огарев, Бакунин и польские масоны, чтобы затруднить 
русскому правительству борьбу с польскими восстаниями, решают 
вызвать смуту и беспорядки в России. С этой целью в Россию 
направляются специальные агитаторы. В программе восстания, 
составленной Л. Мерославским, найденной во время обыска у Гр. 
Замойского, говорится: "Пусть там распространяют казацкую 
гайдаматчину против попов, чиновников и бояр, уверяя мужиков, что 
они стараются удержать их в крепостной зависимости (крестьяне в 
момент польского восстания еще не были окончательно освобождены, а 
находились еще на положении временно-обязанных. Б, Б.). Должно 
иметь в полной готовности запас смут и излить его на пожар, 
зажженный уже во внутренности Москвы. Вся агитация малороссианизма 
пусть перенесется за Днепр; там обширное пугачевское поле нашей 
запоздавшей числом хмельничевщины. Вот в чем состоит вся наша 
панславистическая и коммунистическая школа. Вот весь польский 
герценизм. Пусть он издали помогает польскому освобождению, терзая 
современные внутренности царизма. Пусть себе заменяют вдоль и 
поперек анархией русский царизм". 
       23 ноября 1862 года было заключено соглашение "Земли и Воли" 
с Падлевским, что пропагандисты последней усилят пропаганду среди 
расквартированных в Польше войск, будут агитировать за соединение 
русских войск с частями повстанцев. Пропаганда эта имела 
значительный успех. Руководителю комитета русских офицеров А. А. 
Потебне удалось вовлечь в члены "Земля и Воля" около 200 офицеров. 
Разговоры о том, что польские патриоты будут бороться не только за 
свободу Польши, но и за свободу русских были рассчитаны только на 
легковерных русских идеалистов, взвинченных масонской демагогией 
Герцена и польских эмиссаров. "Пусть обольщают себя девизом, — 
цинично пишет в плане восстания Мерославский, что этот радикализм 
послужит "для вашей и нашей свободы (слова из статьи Герцена). 
Перенесение его в пределы Польши будет считаться изменой отчизне и 
будет наказываться смертью, как государственная измена". 
       Когда правительство разгромило и "польский" и "русский" 
герценизм, в основе которого было одно и тоже масонское начало, то 
масон Наполеон III и британский премьер-министр Биконсфильд 
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(урожденный еврей Дизраэли) потребовали созыва европейской 
конференции для обсуждения польского вопроса. Но Александр II 
приказал министру иностранных дел сообщить Англии и Франции, что 
они не имеют права вмешиваться во внутренние дела России. 
  

XVIII
 

       Если когда-то все пути вели в Рим, то в XIX столетии все 
пути ведут в Лондон — тогдашний центр мирового масонства. Сбежавший 
в 1861 году из Сибири в Америку Бакунин при первой возможности 
переезжает в Лондон. Бакунин вступает в организованный К. Марксом 
Интернационал. В прокламации "Начало революции", Бакунин пишет: "Не 
признавая другой какой-либо деятельности, кроме дела истребления, 
мы соглашаемся, что формы, в которых должна проявляться эта 
деятельность могут быть чрезвычайно разнообразны. Яд, кинжал и т.п. 
Революция все равно освящает в этой борьбе". Масонский дух 
бакунинских деклараций ясно виден в каждой фразе. 
       9 сентября 1867 года в Женеве состоялся Конгресс "Лиги мира 
и свободы". Это было время, когда прогрессивные недоросли всего 
мира возлагали преувеличенные надежды на Первый Интернационал. На 
Конгрессе "Лиги мира и свободы" присутствовали две революционные 
знаменитости: Гарибальди и Бакунин, объявившие войну всему 
буржуазному миру. Посетил заседания Конгресса и бывший в то время в 
Женеве Достоевский. 
       Ф. М. Достоевский написал о полученных на Конгрессе 
впечатлениях два письма: одно Майкову, а другое Ивановой. Майкову 
Ф. Достоевский писал: "Писал ли я Вам о здешнем мирном конгрессе? Я 
в жизнь мою не видывал и не слыхивал подобной бестолковщины, но я 
не предполагал, чтоб люди были способны на такие глупости. Все было 
глупо — и то, как собрались, и то, как дело повели и то, как 
разрешили. Начали с предложения вотировать, что не нужно больших 
монархий и все поделать маленькие, потом, что не нужно веры. Это 
было четыре дня крику и ругательств. Подлинно мы у себя, читая и 
слушая рассказы, видим все превратно. Нет, посмотрели бы своими 
глазами, послушали бы своими ушами". 
       Письмо Ивановой еще более яркое: "Я сюда попал прямо на 
конгресс мира, на который приезжал Гарибальди, — пишет Достоевский 
29 сентября 1867 года. — Гарибальди скоро уехал, но что эти 
господа, которых я в первый раз видел не в книгах, а на яву, 
социалисты и революционеры, врали с трибуны, перед 5.000 
слушателей, то невыразимо. Никакое описание не передаст этого. 
Комичность, слабость, бестолковщина, несогласие, противоречие себе 
— это вообразить нельзя. И эта-то дрянь волнует несчастный люд 
работников. Это грустно. Начали с того, что для достижения мира на 
земле нужно истребить христианскую веру, большие государства 
уничтожить и поделать маленькие, все капиталы прочь, чтобы все было 
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по приказу и т.д. Все это без малейшего доказательства, все это 
заучено еще двадцать лет тому назад наизусть, да так и осталось. И 
главное — огонь и меч и после того как все истребится, тогда, по их 
мнению, и будет мир". 
       Конгресс "Лиги мира и свободы" был смотром европейского 
революционного подполья перед подготовленным масонством разрушением 
монархии во Франции. 
       Выслушав произнесенную на конгрессе Бакуниным речь, 
Достоевский написал свою знаменитую характеристику "великого 
анархиста": "Бакунин старый, гнилой мешок бредней, ему легко детей 
хоть в нужник нести". 
       Бакунин звал молодежь проповедовать разрушение существующего 
политического" и социального строя. Анархическое учение Бакунина 
еще более заостряет Нечаев, открыто провозгласивший, что во имя 
всесокрушающей революции — "Все позволено". Нечаев основал тайное 
общество "Народная расправа" и призывал убивать всех, кто в той или 
иной форме поддерживает существующий строй. Императору Александру 
Второму Нечаев обещал в своих прокламациях "казнь мучительную, 
торжественную, перед лицом всего освобожденного люда, на развалинах 
государства". 
       В "Катехизисе революционера" (составленном, по мнению одних 
исследователей, Бакуниным для Нечаева, а, по мнению других, — самим 
Нечаевым) даются следующие советы: 
       "Необходимо, чтобы он (кандидат в революционеры.  — Б. Б.) 
был атеистом... и был бы... врагом принципа всякой власти и чтобы 
он ненавидел все ее применения и последствия как в области 
интеллектуальной и моральной, так и в политической, экономической и 
социальной... Он должен, следовательно, ждать уничтожения церкви, 
постоянных армий, нейтрализованной власти, бюрократии, 
правительств, парламентов, университетов и государственных 
банков... Необходимо уничтожить, так называемый, принцип 
национальности, принцип двусмысленный, полный лицемерия... 
необходимо ненавидеть идеи величия и славы нации, годных лишь для 
монархии и олигархии, а в наше время и для крупной буржуазии, 
потому что эти идеи применяются ими для обманывания народов и для 
натравливания их один на другой для наилучшего их порабощения. 
Патриотизм должен отойти на задний план, ибо необходимо, чтобы 
революционеру были ближе к сердцу справедливость и свобода и, в 
случае, если его собственное отечество будет иметь несчастие от них 
отойти, он должен без колебаний выступить против него... Надо, 
чтобы он был социалистом и во всем следовал нашему катехизису 
революционера... 
       Согласно параграфу 3-му революционер "...презирает 
общественное мнение, он презирает и ненавидит во всех побуждениях и 
проявлениях общественную нравственность; нравственно для него все 
то, что способствует торжеству революции; безнравственно и 
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преступно все, что мешает ей". "...товарищество, — читаем мы в 
"Катехизисе", — всеми силами и средствами будет способствовать 
развитию тех бед и зол, которые должны вывести, наконец, народ из 
терпения и понудить его к поголовному восстанию". 
       Таковы "моральные" и тактические приемы, рекомендуемые 
русским карбонариям. Таковых же аморальных приемов придерживались и 
интеллигенты, работающие в области теории революции, и легального 
расшатывания русской монархии, при помощи критики русской 
действительности, при каждом удобном случае (в каждой статье, 
каждой книге, каждой рецензии на книгу национального содержания, на 
каждом уроке в школе, на каждой лекции в университете, в каждом 
разговоре). 
       Нечаев был одним из главных виновников студенческих волнений 
в Петербурге в 1869 году. Когда один из членов созданного Нечаевым 
кружка заговорщиков стал возражать против практикуемых Нечаевым 
аморальных методов работы, то Нечаев, желая связать всех 
заговорщиков "кровью", настоял на его убийстве. Процесс нечаевцев 
послужил темой для "Бесов" Достоевского. 
       О том, что волнения студенческой молодежи и усиление роста 
революционного движения в 60-70-х годах имеют в основе своей не 
русское происхождение, ясно понимал Достоевский, писавший в письме 
к обратившимся к нему за разъяснением московским студентам, что 
русская молодежь "теперь несомненно попала в руки какой-то 
совершенно внешней политической руководящей партии, которой до 
молодежи уж ровно никакого нет дела и которая употребляет ее как 
материал и Панургово стадо, для своих внешних и особенных целей". 
  

XIX
 

       "Не будем делать никаких иллюзий, — говорил Наполеон III, 
сначала возведенный братьями-масонами в императоры Франции, а по 
миновании надобности низложенный ими, — мир управляется тайными 
обществами". "Государственные мужи нашего времени, — сказал премьер-
министр королевы Виктории лорд Биконсфильд (Дизраэли) 20 сентября 
1876 г., — имеют дело не только с правителями, императорами, 
королями и министрами, но также и с тайными обществами: с этим 
элементом приходится считаться. Эти общества могут свести на нет 
всякое политическое соглашение. У них везде есть агенты, 
беззастенчивые подстрекатели убийств; там, где нужно, всегда могут 
они устроить кровавую баню". 
       Парижская коммуна — дело рук масонов и связанных с ними 
революционных организаций. "Но нигде, — пишет Фара в своем 
исследовании "Масонство и его деятельность",— оно не выступает так 
ярко в своей обычной антихристианской и революционной работе, как 
во время Парижской Коммуны 1871 года. Я не буду останавливаться на 
работе масонства по подготовке свержения Второй Империи, на его 
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первенствующей роли во Франко-Прусской войне, на деятельности 
маршала Базена, этой игрушки в руках Великого Востока, на неудачных 
маршах Мак-Магона, в коих такую значительную роль сыграл племянник 
бывшего гроссмейстера ордена лейтенант-полковника Маньян, и укажу 
лишь на открытые выступления масонства после крушения Второй 
Империи и провозглашения коммуны". "Ни один государственный строй 
никогда не был таким таинственным, как Третья республика, — пишет 
Жак Бидеген, одно время бывший секретарем ордена Великий Восток 
Франции. — Учреждения, служащие ей фасадом, суть лишь лживые 
декорации, за которыми происходят вещи, неизвестные толпе"  (J. 
Bidegam. Une conspiration sous la III Republique 87; La Lutte 
Airtimasonmque, p. 66.). В 1872 году в одном салоне в Стокгольме 
зашла однажды речь о причинах поражения французов. "Я не хотел 
первый подымать этого щекотливого вопроса, — сказал 
присутствовавший здесь русский посланник Николай Карлович Гире, — 
но раз об этом заговорили, то я не могу не отметить ту роль, 
которую играло в этой войне масонство". "Я в то время был 
посланником в Берне (в Швейцарии); в этом городе находилось 
превосходно организованное агентство, собиравшее все сведения 
относительно французских войск, их расположения, передвижений, 
боевых запасов, провианта и проч. Эти сведения исходили из 
французских масонских лож, которые в свою очередь получали их от 
французских офицеров-масонов и передавались с необычайной быстротою 
шифрованными депешами прусско-масонскому агентству в Берне. Я тогда 
основательно изучил эту колоссальную организацию и представил 
подробный отчет о ней своему правительству..." "Как оказывается, 
Франция была заранее осуждена верховным международным масонством, и 
никакая военная организация, никакая стратегия, никакая храбрость 
ее войска не могла спасти ее от поражения. Это была война слепых 
против зрячих..." Вот что сорок лет назад говорил русский дипломат 
и о чем предупреждал он свое правительство. (А. Селянинов. Тайная 
сила масонства, 257). 
       В первой же прокламации Коммуны говорится: "Мы атеисты 
потому, что человек не станет свободным, доколе он не изгонит Бога 
из своего разума... В коммуне нет места священнику, всякая 
религиозная организация или религиозное проявление должны быть 
запрещены. Расстреливаются и арестовываются как заложники главным 
образом лица духовного звания, среди которых парижский епископ 
Дарбуа, за ним следуют видные священники Сеньере, Микель, Ольмер, 
Оливье и др., смело можно сказать, что в течение 73 дней Коммуны не 
было ни одного, прошедшего без ареста или убийства священников. 
Одновременно с этим закрываются храмы, срываются кресты — например 
31 марта крест на Пантеоне заменяется красным флагом, при неистовых 
криках толпы и при пушечной стрельбе — и грабеж церковных ценностей 
становится "вполне узаконенным действием". 
       В официальном журнале Коммуны 27 мая сообщается о 
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торжественном приеме в городской ратуше депутации масонов. "Все 
сердца бьются в унисон", — сказано в отчете о приеме масонов. Член 
Коммуны масон Тирифок утверждал, что "масонство понимает Коммуну, 
как базу всех социальных реформ". Член Коммуны и член масонской 
ложи No 133 Лефрансе заявил, что он "давно увидел, что цели Коммуны 
те же, что и цели масонства". Член Коммуны Алике, сказал: 
"Парижская Коммуна на практике и в новой форме проводит то, что 
масонство издавна провозглашало". Торжество закончилось заявлением 
одного из масонов, что "Коммуна есть новый храм Соломона" и что 
цели Коммуны и масонства одинаковы". 
       В газете, издававшей Коммуной, 24 мая было помещено 
следующее воззвание: "К масонам всех ритуалов и всех степеней! 
Коммуна — защитник наших священных принципов, призывает вас к себе. 
Вы ее услышали и наши почтенные знамена были разорваны пулями и 
сломаны снарядами наших врагов. Вы геройски ответили на наш призыв, 
так продолжайте же при поддержке всех лож. 
       Воспитание, которое мы получили в наших почтенных ложах 
продиктует, всем и каждому, тот священный долг, который мы обязаны 
выполнить. Счастливы те, которые восторжествуют, слава тем, кто 
погиб в этой священной борьбе. К оружию! Все для республики! Все 
для Коммуны!" 
       Интеллигенты отлично знали о кровавых буйствах революционной 
черни во время Парижской Коммуны, но тем не менее курили ей фимиам 
на каждом шагу. Так, "народолюбец" Некрасов не постеснялся 
написать. в честь погибших "героев" Коммуны стихотворение: "Смолкли 
честные, доблестно павшие..." 
  

XX
 

       После уничтожения монархии во Франции следующей своей целью 
масонство ставит — свержение монархии в России. После поражения 
Парижской Коммуны К. Маркс уверенно утверждал, что следующая 
крупная революция произойдет в России. "Россия, писал он в 1877 
году Энгельсу... давно уже стоит на пороге больших переворотов". 
Приветствуя митинг славянских революционеров в 1881 году Маркс 
уверял: "...в конце концов должно будет неизбежно привести, хотя бы 
и после длительной и жестокой борьбы, к созданию Российской 
Коммуны". 
       После разгрома Парижской Коммуны, масоны, и их идейная 
агентура, продолжают работать во всех странах по пропаганде 
масонских идей: атеистической культуры, социализма, всеобщего 
равенства и бесконечного прогресса. В России, роль идейных агентов 
масонства выполняют различные группировки членов. Ордена и члены 
Ордена живущие в эмиграции. 
       Парижская Коммуна — идейное и революционное детище масонства 
— оказало огромное влияние на направление революционной 
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деятельности членов Ордена Р. И. Интеллигенты-революционеры 
начинают мечтать об организации Русской Коммуны. "С Парижской 
Коммуной, — свидетельствует в "Подпольной России" Степняк-
Кравчинский, — грозный взрыв потряс цивилизованный мир, русский 
социализм вступил в воинственный фазис своего развития, перейдя из 
кабинетом и частных собраний в деревни и мастерские". 
       В книге Л. Дейча "Роль евреев в русском революционном 
движении" читаем: "Пребывание Гольденберга с товарищами в 
петрозаводской тюрьме совпало с Парижской Коммуной 1871 г., 
которая, как известно, на ряду с первым Интернационалом, имела 
огромное влияние на развитие нашего революционного движения. В 
Петербурге и в других университетских городах стали возникать более 
или менее значительные тайные организации, задававшиеся целью 
распространять социалистические взгляды среди учащейся молодежи, а 
также между трудящимися слоями населения" (82). 
       Возникает тип "русского коммунара" изображенный Достоевским 
в лице Версилова в романе "Подросток". "Это дворянин древнейшего 
рода, — пишет Достоевский, —и в то же время парижский коммунар. Он 
истинный поэт и любит Россию, но зато и отрицает ее вполне. Он без 
всякой религии, но готов почти умереть за что-то неопределенное, 
чего и назвать не умеет, но во что-то страстно верует, по примеру 
множества русских европейских цивилизаторов петербургского периода 
русской истории". 
       Семидесятники, как и шестидесятники, поддерживают связи с 
Интернационалами Маркса и Бакунина Эмигрировавший Лавров вступает в 
члены Интернационала К. Маркса. Видные члены "Народной Воли", 
убившей Александра II, расценивают К. Маркса, как выдающегося 
представителя революционной идеологии. В пропагандной брошюре 
"Мудрица Наумовна" народоволец Степняк-Кравчинский писал: "Но 
которая же из книжек была мой Мудрицей Наумовной?" И отвечает: "Имя 
этому человеку — Карл Маркс, а называется эта. книжка "Капитал". 
Степняк-Кравчинский, Н. Морозов, Л. Гартман лично встречались с 
Марксом. Один из выпусков революционной библиотечки "Народной Воли" 
был посвящен "Коммунистическому манифесту". 
       "Увлекались" учением Маркса и члены Ордена непринимавшие 
участия в революционной работе, а работавшие в области легального 
расшатывания идейных основ самодержавия. В статье "Встречи с 
Марксом" проф. Московского университета М. Ковалевский признается, 
что он в течение двух лет еженедельно посещал Маркса. Маркс 
специально изучил русский язык и следил за русской революционной 
литературой. Он наградил Чернышевского званием "великого ученого", 
писал поощрительные письма в редакции русских прогрессивных 
журналов травивших все русское. Прочитав письмо Маркса, написанное 
им редакции "Отечественных записок" в ноябре 1877 г., Г. Успенский 
пришел в телячий восторг. "Как это письмо меня тронуло, — пишет он. 
— Ведь это Маркс. Не Лев Толстой, не Вышеградский, не Катков". 
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       Элло, французский исследователь взаимоотношений масонства с 
первым Интернационалом, пишет, что после раскола Интернационала в 
1873 году, когда он разделился на "социал-коллективистов" и "социал-
анархистов", руководимых Марксом и Бакуниным, оба эти сообщества, 
подобно первому Интернационалу, от которого они ведут свое 
происхождение и свой дух, получали (и продолжают получать) внушения 
от масонских лож. Тайные общества управляли анархистским движением, 
как и всеми прочими отраслями коллективизма". (43). "Сильно 
ошибаются те, — пишет Клодио Жанне в "Франк-масонстве" (стр. 641), 
— кто думает, что разделения тайных обществ или социалистов 
ослабляет их: они всегда соединяются, когда нужно будет совместное 
выступление (как это было, например, в 1917 году.  — Б. Б.). Таким 
образом, какая бы ни существовала рознь между последователями 
Маркса и Бакунина, или между различными революционными группами, — 
все они одинаково горячо сочувствуют убийству Императора Александра 
II, как сочувствовали покушению Гартмана". Обоими видами 
социализма: "социализма коллективного" и "социализма 
социалистического" управляют масоны. 
       Вождь мирового анархизма Кропоткин считал, что 
революционному движению выгодно иметь связь с масонством. Кропоткин 
сказал однажды большевику Бонч-Бруевичу: "...революционное движение 
много потеряет от того, если так или иначе не будет связано с 
масонством, имеющим свои нити в России в самых разнообразных 
сферах". Кропоткин, как и Герцен, многие годы жил в Лондоне. Есть 
веские основания предполагать, что Кропоткин и Бакунин, так же как 
Герцен и Огарев, в той или иной форме были связаны с мировым 
масонством и с русскими масонами и тайными ложами продолжавшими 
существовать в России. 
       "Статуты анархистского сообщества, — сообщает Элло, — были 
захвачены у одного из членов и опубликованы в марте 1880 года в 
берлинском "Рейхсботе", в венском "Фатерланд" и парижском 
"Универс". 
       Сообщество это имело три степени: I) "Международные братья", 
2) "Национальные братья" и 3) "Братья полутайной организации 
международной демократии". Поступление в тайные группы 
сопровождалось различными церемониями схожими с масонскими" (стр. 
53, 60). "Вот та огромная организация, которая со второй половины 
XIX века стала обслуживать масонские интересы, так как само 
масонство стало уже подозрительным для многих правительств. Ей было 
предписано волновать христианские страны, начиная с Франции и 
России" (стр. 61). 
       Все бежавшие за границу русские революционеры и террористы 
находят мощных защитников в лице масонства. Самое безопасное место 
для русских революционеров — центр мирового масонства — Лондон. 
       Когда Гартман, после неудачного покушения на Александра II, 
скрылся заграницу, то выяснилось, что он находится под 
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покровительством какой-то могущественной тайной международной 
организации. "Обнаружилось это, — указывает автор книги "Франк-
масонство и рабочий" Элло, — когда русское правительство обратилось 
к французскому с требованием выдачи Гартмана, скрывавшегося в 
Париже под именем Мейера. Едва Гартман, по просьбе русского посла, 
был арестован, как французские радикалы подняли невообразимый шум. 
Депутат-масон Энгельгарт взял на себя его защиту, доказывая, что 
Мейер и Гартман суть разные лица. Русский посол, князь Орлов, стал 
получать угрожающие письма. Наконец, левые депутаты готовились 
внести запрос и устроить падение министерства. Последнее испугалось 
и, не дожидаясь прибытия обещанных Орловым документов, могущих 
установить личность Гартмана-Мейера, поспешно согласилось с 
заключениями брата Энгельгарта и помогло Гартману бежать в 
Англию... В Лондоне Гартман торжественно "был принят в масонскую 
ложу "филадельфов" (Элло. "Франк-масонство и рабочий", стр. 6). 
       Масоны Пиа (француз) и Гарибальди (итальянец) обменялись, по 
случаю требования выдачи Гартмана, следующими многозначительными 
письмами: "Мой старый друг, — писал Пиа из Лондона 1-го марта 1880 
года, — последнее покушение на всероссийского деспота подтверждает 
Вашу легендарную фразу: "Интернационал есть солнце будущего". Все 
от первого монарха, до последнего президента республики, должны 
исчезнуть волей или неволей. Теперь Вам нужно присоединить Ваш 
голос против выдачи НАШЕГО храброго Гартмана. Французская 
территория должна быть неприкосновенна для изгнанников, которые, 
подобно Вам, стремятся силою оружия установить мировую 
демократическую и социалистическую республику. 

        Жму Вашу руку.
       Ваш искренний друг Феликс Пиа".

       Гарибальди ответил Пиа еще более многозначительным письмом: 
        "Дорогой друг, — писал он, — благодарю Вас, популярного 
героя парижских баррикад, за ласковое письмо... Гартман, храбрый 
молодой человек, и все честные люди должны относиться к нему с 
уважением и благодарностью. Я твердо убежден, что министр Фрейсине 
и президент Греви не замарают своего имени честных республиканцев 
выдачей политического беглеца; такой бы поступок был бы достоин 
версальских гиен. Политическое убийство есть секрет благополучного 
осуществления революции. Монархи называют друзей народа убийцами... 
Отеро и Гартман суть провозвестники правительства будущего — 
социалистической республики. Истинные убийцы это — прелаты, которые 
с помощью лжи убивают совесть людей. Не товарищам Гартмана место в 
Сибири, а христианскому духовенству. 

       Жму Вашу руку, преданный Вам Гарибальди".
       Когда в августе 1881 года Гартман прибыл в Нью Йорк, на 
международной конференции анархистов его приветствовали 
восторженной овацией. 
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XXI
 

       Семидесятники тоже исповедуют, что во имя революции "Все 
позволено". 
       В "Нашей программе" (1878 г.) Лавров отрицает, что ложь 
может быть средством распространения истины. "Люди, утверждающие, 
что цель оправдывает средства, должны бы всегда сознавать: кроме 
тех средств, которые подрывают самую цель" (Соч.. т. II, 26). Это 
"официальная" установка. Установки же, даваемые устно участникам 
революционных обществ, не совпадали с "официальной". "Но 
припоминаю, — пишет в своих воспоминаниях один из основателей 
первого тайного общества "Земля и Воля" Л. Пантелеев, что раз в 
прямой связи с разговорами о наших внутренних делах я высказал 
Петру Лавровичу (Лаврову.  — Б. Б.) свое недоумение и сожаление, 
что сами по себе пустые университетские истории со стороны 
намерению разжигаются, и в результате получаются десятки и даже 
больше выброшенных недоучек, ни к какой серьезной работе не 
подготовленных". "Что делать, — отвечал Петр Лаврович, — 
революционная партия так численно слаба, что для увеличения своих 
рядов она должна пользоваться всяким подходящим случаем, который ей 
представляется". Скажите, чем это отличается от масонской установки 
формулированной масоном-философом Дидро: "Ложь так мало достойна 
порицания, как таковая, и по существу, она стала бы добродетелью, 
если бы могла быть полезна". 
       В "Истории моего современника" Короленко описывает 
следующий, весьма характерный для революционных кругов 70-х гг., 
эпизод. На большой сходке в частной беседе обсуждались нравственные 
вопросы в связи с растущим революционным настроением. Поставили 
вопрос: может ли цель оправдывать средства?.. Между прочим, в тот 
же раз кто-то поставил вопрос конкретно: предстоит, скажем, украсть 
"для дела". Можно это или нельзя?" После обсуждения вопроса "Один 
за другим, одни легко, другие с некоторым усилием отвечали: 
       — Взял бы... 
       — Взял бы... 
       — Взял бы... 
       Когда очередь дошла до Гортынского, румянец на его щеках 
загорелся сильнее. Он подумал еще и сказал: 
       — Да, вижу: надо бы взять... Но лично про себя скажу: не мог 
бы. Рука бы не поднялась". 
       К несчастью России и в семидесятые годы, и раньше и позже, в 
силу аморальной деятельности Ордена Р. И. Гортынских было мало. 
       Клевета и провокация всегда были излюбленным методом членов 
Ордена. Майор Павленков, в изданной им книге ученого астрофизика 
аббата Секки "Единство физических сил" выбросил все места, в 
которых аббат говорил о непосредственном влиянии Бога на основные 
свойства материи. Когда Короленко спросил о причине искажения 
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книги, Павленко, усмехнувшись, ответил: 
       — Еще бы! Стану я распространять иезуитскую софистику! 
       А вот масонскую софистику Павленков, как и все члены Ордена, 
распространял, не считаясь ни с чем. 
       Примеров подобного безнравственного поведения членов Ордена 
можно привести тысячи. 
       Орден Р. И. победил русское правительство с помощью своей 
аморальности. Белинский писал, что "мошенники тем сильны, что они с 
честными людьми поступают, как с мошенниками, а честные люди с 
мошенниками, как с честными людьми". Русские интеллигенты и были 
такими мошенниками. Русское правительство поступало с ними, как с 
заблудившимися морально, но с еще могущими исправиться нравственно 
людьми, а члены Ордена поступали с правительством, как мошенники. 
Вот почему сам бывший революционер Ф. Достоевский, хорошо знавший 
психологию революционеров, сказал в "Бесах": "Русская революция 
сделана мошенниками". 
       "Моральные директивы" Ленина: "С нашей точки зрения 
нравственно и морально все то, что помогает победе нашего дела и, 
наоборот, все, что мешает этой победе, — все это мы расцениваем, 
как противное нашей коммунистической морали", ничем не противоречат 
подобным же "моральным директивам" Чернышевского, Нечаева, 
Добролюбова, Ткачева, главарей партии эсеров Гоца, Савинкова, 
Зензинова, Керенского, вождя кадетов П. Милюкова и вождя 
"октябристов" А. Гучкова. Точно так же, как Ленин, Сталин и Лавров, 
задолго до большевизма действовали и народовольцы и эсеры, и 
кадеты, и октябристы, черпавшие свою революционную мораль и тактику 
из "Катехизиса революционера", в основу которого положена масонская 
мораль. 
       Утилитарная, масонская по существу, мораль членов Ордена, 
напоминала циничную поговорку: "А хоть бы и пес, лишь бы яйца нам 
нес". 
       Подобная "моральная установка" пронизывает всю историю 
Ордена, от Нечаевцев до большевиков. Цель этой "морали" было 
освобождение членов революционных группировок от всякой морали 
создание нового типа человека — вернее "нечеловека" — для которого 
было бы все позволено. И такую породу Ордену удалось создать в лице 
Нечаевых, Каракозовых, Савинковых, Керенских, Лениных и Сталиных, 
для которых "преступления нет, потому что они ни через что не 
преступают. Они свободны от той инфернальной свободы, которая есть 
свобода во зле. Страшная свобода. Это даже не сатанинская свобода, 
это внечеловеческая свобода, это — "нет человека". Нет человека, а 
есть кто-то другой, во всем отличный от того, кого мы до сих пор 
называли "человек", есть какое-то особое существо, иначе 
воспринимающее жизнь и иначе понимающее смерть". 
  

XXII
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       Не исчезают после официального масонства и различные 
мистические учения, насаждавшиеся русскими масонами в пору 
легального существования масонства. "Княжны Шаховские, — пишет 
Тютчева в своем дневнике "При дворе двух Императоров", — все 
принадлежат к учению Свенденберга и горячие приверженцы той 
фантастической религии, которую сами себе создали". 
       Княжны Шаховские не были отнюдь единственными поклонницами 
учения Свенденберга. Были и другие поклонники и поклонницы учения 
Свенденберга и других мистиков. Широкое развитие в царствование 
Александра II в высших кругах общества получил спиритизм. 
Придворные круги, связанные в прошлом с масонством и учениями 
европейских мистиков, организовали устройство сеансов известного 
спирита Юма в царском дворце. 
       "Между тем Юм, — сообщает Тютчева, — и его духи имели такой 
огромный успех, что сеанс был повторяем на другой день у великого 
князя Константина в Стрельне; кроме того, состоялось еще много 
сеансов, которыми страстно увлекся Государь". Увлечение спиритизмом 
у Александра II прошло быстро у "высших же кругов" увлечение 
спиритизмом осталось вплоть до Февральского переворота, то стихая, 
то усиливаясь. "С точки зрения Православия, — пишет Тютчева, — я 
считаю, что черт при этом ничего не теряет по существу, делая все-
таки вид, что интересуется религиозными вопросами. Факты слишком 
очевидны, чтобы можно было их оспаривать, и так как я верю в 
дьявола, я говорю, что этот дьявол хочет овладеть доверчивыми 
людьми, устраивая для них по своему образцу мир невидимый и 
мистический, грубо материализованный, в который можно проникнуть не 
очищенными душами, а посредством разного рода манипуляций, 
магнетических флюидов и лжи..." 
       Тютчева верно характеризует сущность спиритизма, указывая, 
что "черт при этом ничего не теряет по существу, делая все-таки 
вид, что интересуется религиозными вопросами". Видный масон Освальд 
Вирт в своем докладе "Посвящение в спиритуализм" говорил, что связь 
"масонства с Люцифером, главой восставших ангелов вполне 
приемлема". По мнению Вирта, Люцифер восстал против Бога из-за 
"вопиющих несправедливостей божественной администрации. В сущности 
ангел Света (Люцифер) представляет собой дух свободы. В этом смысле 
масонство вполне приемлет люциферианство"  (Alliance Spiritualiste, 
1912). 
       Спиритизм, как социализм и марксизм, все, разными методами 
делают одно и то же дело — разрушают религию и религиозную мораль. 
В своем докладе о масонской морали масон Лермент говорил: "Таким 
образом я попытался разрушить или расшатать ваши моральные 
принципы. Это роль сатанинская и христиане не так ошибаются, 
обвиняя философов и особенно нас (т. е. масонов) в сатанизме"  
(Revue Internationale des Societes Secretes, Nо. 2, 1913. р. 438.). 
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       Достоевский в "Дневнике Писателя" неоднократно пишет о 
распространении спиритизма. Менделеев, участвовавший в комиссии по 
расследованию действий медиумов, написал книгу против спиритизма. 
Достоевский выступает против лиц, считавших необходимым бороться 
против распространения спиритизма одними административными мерами, 
доказывая, что одни административные меры не смогут искоренить 
спиритизм. Бюрократическими методами и административными 
взысканиями спиритизм не побороть, как не удалось искоренить ими 
революционное движение. "Обособление" ли спириты? — спрашивает 
Достоевский и отвечает: — Я, думаю, что да. Наш возникающий 
спиритизм, по-моему, грозит в будущем чрезвычайно опасным и 
скверным "обособлением". "Обособление" есть ведь разъединение; я в 
этом смысле и говорю, что в нашем молодом спиритизме заметны 
сильные элементы к восполнению и без того уже все сильнее и 
прогрессивнее идущего разъединения русских людей. Ужасно мне нелепо 
и досадно читать иногда, у некоторых мыслителей наших, о том, что 
наше общество спит, дремлет, лениво и равнодушно; напротив, никогда 
не замечалось столько беспокойства, столько метания в разные 
стороны и столько искания чего-нибудь такого, на что бы можно было 
нравственно опереться, как теперь. Каждая самая беспутная даже 
идейка, если только в ней предчувствуется хоть малейшая надежда что-
нибудь разрешить, может надеяться на несомненный успех. Успех же 
всегда ограничивается "обособлением" какой-нибудь новой кучки. Вот 
так и с спиритизмом". 
       В царствование Александра II масонство пускает в обиход 
новое орудие по разложению существующих религий — теософию. 
Теософия "уравнивает" все религии, то есть снижает все высшие 
религии до низших. Основной девиз теософов — "Нет религии выше 
Истины". Иисуса Христа теософы считают учеником "великих 
посвященных", научившегося "мудрости" у оккультистов Востока. 
       Создателями Теософии были английский масон Генри С. Олкотт и 
русская Е. П. Блаватская, основавшие в 1875 году Теософское 
общество. Теософия имела большой успех среди отходивших от религии 
людей. Отделения Теософского общества с 1883 года до 1892 года были 
созданы во множестве стран Европы, Америки, Азии, Австралии и 
Африки. Работой всех теософских обществ руководила Е. П. 
Блаватская. бывшая покорным, слепым орудием масонства. Между 1887 и 
1892 г. г. последовательницей Блаватской — А. Каменской были 
созданы отделения Теософического общества в России: в Петербурге, 
Киеве, Москве и других городах. Отделения Теософского общества в 
России были источниками распространения масонских идей о равенстве 
всех религий, восхвалении Кабалы, как источника высшей мудрости и т.
д. 
       Цель теософии та же что и у масонства, — оторвать всех 
колеблющихся и потерявших веру в традиционные религии, заставить их 
уверовать в нового Мессию индуса Кришнамурти, который будто бы 
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является воплощением Христа в наши дни. Кришнамурти, глава Ордена 
Звезды Востока, является, по утверждению теософов, "Христом от 
теософии", "грядущим спасителем мира". Истинная, тайная цель 
теософии ясно видна из следующего ответа Е. Блаватской г. 
Генненфельду, написанному ею 25 марта 1884 года: "Вы спрашиваете, 
верим ли мы, теософы, в Христа. В Христа безличного — да. Кришна 
или Айа — тот же Христос.... но не в Иисуса Назаретского". 
       Переселившись в Лондон Е. Блаватская стала издавать 
теософический журнал под характерным названием... "Люцифер". 
  

XXIII
 

       Исповедуя доктрины масонского происхождения, находясь в 
деятельном общении с созданным масонством политическими 
организациями, пользуясь различными видами помощи со стороны 
масонства, исполняя фактически подлую роль идейного лакея мирового 
масонства, интеллигенция всегда замалчивала подлинную роль 
масонства по организации революций, всегда отрицала, что масонство 
является таким же идейным лакеем еврейства, каковым Орден Р. И. 
является и по отношению к масонству и по отношению к еврейству. Все 
попытки разоблачить истинную роль масонства расценивались 
интеллигенцией как лживые вымыслы взбесившихся реакционеров. И в 
конце концов в широких кругах бюрократии и образованного общества 
утвердилось недоверчивое отношение к обвинению масонства в том, что 
оно ведет планомерную работу по разрушению христианских государств 
в интересах еврейства, которое является создателем и руководителем 
масонства. 
       Попытки немногих дальновидных людей, понимавших какою 
опасностью грозит России деятельность духовного потомка русского 
вольтерьянства и масонства. — Ордена Р. И., главари которого 
работали в тесном контакте с мировым масонством и еврейством, 
обратить внимание царей на эту опасность — не достигали цели. 
Подаваемые ими докладные записки о использовании масонством 
интеллигенции обычно застревали в. недрах министерств и до царей не 
доходили. Министры самовольно решали, что подобные записки 
показывать царю не стоит из-за их "тенденциозности" и "пессимизма". 
Так, после организованного в феврале 1917 года масонской пятеркой 
военного переворота в архиве Департамента полиции была обнаружена 
докладная записка, автор которой охарактеризовав цели, которые 
преследует масонство и еврейство писал: 
       "В России, где монарх одновременно и носитель неограниченной 
политической власти и мистический: глава Церкви, разрушительные 
усилия всемирного тайного общества естественно централизуются 
против престола. Поэтому первая непосредственная задача тайного 
общества в России — это поднять революционную волну. Политическая 
революция признана масонством единственным верным ключем, 
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открывающим путь к дальнейшей и главной цели: расхристианизированию 
Православной Восточной Церкви. 
       Революционные веяния, присущие русской интеллигенции 
несомненно представляют отправную точку опоры всей масонской 
тлетворной деятельности в России. Каков бы ни был оттенок 
возникающего вновь противоправительственного течения — каждое из 
них охотно поддерживается, как отвечающее иудо-масонским целям. 
Испытанным боевым оружием масонства уже послужил на Западе новейший 
экономический фактор — капитализм, искусно захваченный в руки 
еврейством. Решено применить его и в России, так как детище 
капитала — буржуазия всегда тяготеет к революционному либерализму". 
       "Проводником пропаганды теперь служит мятущаяся русская 
интеллигенция, искусно двинутая в народ иудо-масонством. 
Возможность, что такая грозная волна захлестнет и смоет целиком и 
эту самую либеральную интеллигенцию, которая ныне неразумно 
бросилась ее вздымать — не остановит масонство на полпути. 
       Русское духовенство, мало авторитетное, некультурное и 
пассивное — иудо-масонством, в противоположность католическому 
клиру, — ни как не помеха, ни как пособник, серьезно не 
расценивается. 
       Надо заметить, что в основной революционной политике иудо-
масонства в России кроется любопытная двойственность, а именно: — 
солидарность одновременно с обоими идейно непримиримыми между собой 
антиподами противоправительственного движения: а) умеренным 
либерально-буржуазным; б) крайними социалистическими — и только с 
ними одними. Незримая масонская рука одинаково рачительно 
(старательно) верховодит обеими названными группами, несмотря на 
полное, казалось бы, противоречие конечных целей таковых: тогда как 
помыслы первой клонятся всего лишь к скромной конституции, вторая 
бредит кошмарной катастрофой полной ломки всего существующего 
социального строя. 
       Революционные организации покровительствуются только до той 
поры, пока стихийная народная волна не хлынула. В критическую 
минуту еврейское тайное общество не постесняется бросить их на 
произвол судьбы. (Что и произошло в 1917 году.  — Б. Б.). Чем 
всеобъятнее и катастрофичнее будет протекать русская революция, тем 
труднее будет еврейскому масонству безошибочно разрешить вопрос: — 
кто из двух, — умеренный еврействующий либерал или крайний 
социалист окажется пригоднее и полезнее для масонской деятельности 
на развалинах Российской Империи. 
       Сегодня разрушительный натиск еврейского масонства в самом 
зародыше. Революционный тлен пока что коснулся народной массы лишь 
весьма поверхностно. Интеллигенция правда бродит, но это брожение 
не выходит за пределы теоретических исканий. Поэтому Российское 
Правительство, чувствуя себя не в пример прочнее любого западно-
европейского, склонно, к сожалению, взирать с беспечной 
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пренебрежительностью великана не теперешние бесформенные и робкие 
революционные потуги. Между тем: пройдет каких-нибудь десять-
двадцать лет — спохватятся, да будет поздно; революционный тлен уже 
всего коснется. Самые корни векового государственного уклада 
окажутся подточенными. 
       Правительству поневоле придется стать тогда на скользкий 
путь компромиссов, повторив этим непоправимую ошибку западно-
европейской государственности которая вовлекла страны христианской 
Европы одну за другой, в роковые сети всемирного иудо-масонского 
заговора. Каков бы ни был общий курс внутренней политики нового 
Царствования, Правительству во всяком случае было бы небесполезно: 

1.  Отныне же сосредоточить бдительность соответствующих 
государственных органов, главным образом на обоих полюсах 
революционного движения памятуя, что именно эти группы 
предназначены иудо-масонством для нанесения государственному 
организму решающих ударов.

2.  Неотложно раскрыть глаза благомыслящим элементами русского 
общества как на зловредную тайную силу, так и на 
первенствующую роль последнего в русском революционном 
движении.

       Осуществить это было легче всего, осветив печатно в 
популярном изложении — тайные еврейские замыслы против всего 
христианского мира и России в частности".     10 февраля 1895 года. 
       Как видно из отметок на докладной записке, автор послал ее 
какому-то сановнику, а сановник направил ген. П. А. Черевину, 
одному из самых близких к Александру III людей. На записке имеется 
резолюция, видимо Министерства внутренних дел того времени: 
"Докладывать Его Величеству не усматриваю необходимым ввиду 
излишнего неосновательного пессимизма". Видимо, Черевин не захотел 
сам читать записки, передал ее в Министерство внутренних дел, а там 
ее сочли "неосновательно пессимистичной" и похоронили в архивах. 
Подобные результаты могли быть результатом бюрократического 
отношения, а могли быть и актом сознательного предательства агентов 
еврейства и масонства, проникнувших в Департамент полиции. Если 
десять лет спустя во главе Департамента полиции стоял масон 
Лопухин, как это выяснилось после революции, то почему агенты 
масонства не могли находиться внутри Департамента полиции за 
несколько лет до Лопухина? 
  

XXIV
 

       Г. Аронсон был отнюдь не первым социалистом признавшим, что 
масоны сыграли значительную роль в подготовке военного переворота в 
Феврале 1917 года. То же самое раньше его утверждали и другие 
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русские интеллигенты-социалисты. 
       Комментируя, приведенное нами ранее признание Кропоткина, 
что революционные движения много теряют, если они не связаны в той 
или иной форме с масонством, большевик Бонч-Бруевич писал: "Он был 
прав, оппозиционная деятельность русских либералов имела 
непосредственную связь с масонством, через них проникала всюду и 
везде, в самые потаенные места самодержавного организма". 
       Эта выдержка из воспоминаний Бонч-Бруевича (брат его генерал 
работал в штабе... Рузского) заимствована из книги ...народного 
социалиста — С. Мельгунова "На путях к дворцовому 
перевороту" (Заговоры перед революцией 1917 года). В этой книге 
автор исследует роль русских масонов, "масонской пятерки", во главе 
с Керенским в организации заговора. Факты, приводимые С. 
Мельгуновым о том, что организацией Февральского переворота 
руководили две группы русских масонов (во главе одной стоял Гучков, 
а во главе другой — Керенский) — не могут быть опровергнуты. Ценно 
то, что наличие этих фактов признает именно С. Мельгунов, потомок 
старой масонской семьи, которого самого, как он пишет, пытались 
вовлечь в масоны, знаток русского масонства и истории переворота, 
опубликовавший до революции серьезное исследование по истории 
русского масонства, а после Февральского переворота несколько 
наиболее объективных исследований по истории этого переворота. 
       С. Мельгунов признается, что он раньше не верил, что "под 
"черносотенной романтикой", под всем этим "вздором" может оказаться 
реальная подкладка. Прочитав еще воспоминания Бонч-Бруевича в 
"Звезде" о Кропоткине, автор нашел новое подтверждение тому, чему 
раньше верилось с трудом. Значит, интерес Департамента полиции к 
масонским делам был не праздный и не случайный. То, что раньше 
встречалось с насмешкой, получило ныне серьезный смысл" (стр. 181). 
       С. Мельгунов доказывает в своей книге, как русские масоны 
Керенский и Гучков примирили непримиримое, сплотили в единый 
"прогрессивный блок" самые разнообразные русские политические 
группировки от левых до монархистов типа Шульгина. Так, на старости 
лет народный социалист С. Мельгунов стал сторонником "черносотенных 
вымыслов" об активной роли масонов в деле разрушения России. 
       А в 1959 году достоверность "черносотенных вымыслов" 
свидетельствует и еврей — меньшевик Г. Аронсон. В октябре 1959 года 
он опубликовал в еврейской газете "Новое Русское Слово" четыре 
статьи под заглавием "Масоны в русской политике". В одной из этих 
статей имеется следующее признание: "О деятельности масонов по 
общественно-политической линии до сих пор ничего неизвестно. Вполне 
возможно, что они сами и их деятельность растворилась в бурном море 
политической активности, которую в эти годы представляла собой 
Россия особенно в ее интеллигентской части, и очень трудно будет 
будущему историку установить, что именно специфически-масонского 
было внесено в оживленную работу Земского и Городского Союзов, 
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Военно-Промышленного Комитета, в Государственную Думу и в Особые 
совещания при Думе, которые привлекали к себе общественное 
внимание. В конце концов, цели масонов совпадали с целями 
политических деятелей не-масонов, да и методы работы были те же, 
если не считать конспиративности организации, созданной масонами". 
       Это утверждение Г. Аронсона целиком совпадает с основным 
тезисом, который я доказываю в настоящей книге, что Орден Р. И. — 
является идейным потомком русского и мирового масонства и его 
политическим заместителем, в течение всего периода между 
запрещением масонства Николаем I и самовольным появлением его на 
политической арене в царствование Николая II. 
       Политические обстоятельства в настоящее время складываются 
так, что еврейским политическим деятелям выгодно откреститься от 
русского масонства и взвалить на него всю вину за организацию 
предательского Февральского переворота. Сначала эти деятели 
отрицали активную роль русского и мирового еврейства в создании 
большевизма, активное участие русских и иностранных евреев в 
большевистском геноциде против населяющих Россию народов, а, теперь 
считают тактически полезным, откреститься и от участия в 
предательских действиях русского масонства, и, свалить всю вину за 
февральский переворот только на головы масонов — русских по 
происхождению. Но все, знающие, какую роль сыграл в нелегальном 
возрождении русского масонства в царствование Николая II, масон 
высокого посвящения Маргулис — член Ордена Великого Востока 
Франции, одновременно с Гучковым ездивший в Константинополь изучать 
технику военного переворота турецких масонов ("младотурков"), едва 
ли уверуют в наивный трюк Г. Аронсона. 
       А Бонч-Бруевич заявляет: "Роль масонов в февральском 
движении подлежит всестороннему исследованию. Так, мне доподлинно 
теперь известно, что... целый ряд трудовиков, и лиц, принадлежащих 
к конституционно-демократической и народно-демократической партиям, 
а также к так называемой народно-социалистической — действительно 
принадлежат к масонским разветвлениям". Этого вопроса мы и 
коснемся, когда будем описывать участие масонов в организации 
февральского переворота. 
       Я привожу только крайне незначительную часть. фактов 
свидетельствующих, что идеологи различных политических "ритуалов" 
Ордена Р. И. и руководители интеллигентских тайных революционных 
организаций, как в идейном отношении, а так же и в отношении 
тактики и методов революционной борьбы, зависели от масонства и что 
они примыкали к международным организациям созданным масонством. 
Историки, которые займутся после падения большевизма более 
детальным изучением идейных и организационных связей Ордена Р. И. с 
мировым масонством, после изучения русских и иностранных 
материалов, несомненно установят более широкие связи руководителей 
Ордена Р. И, и отдельных тайных революционных организаций с 
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масонством и более сильную зависимость их от политических и 
социальных теорий инспирированных масонством. 
  

© "Неизвестные страницы Русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 11.12.98 
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Б. Башилов

ЛЕГЕНДА, ОКАЗАВШАЯСЯ ПРАВДОЙ
 

 
ОГЛАВЛЕНИЕ

  

ЛЕГЕНДА, ОКАЗАВШАЯСЯ ПРАВДОЙ 
ПЕРВАЯ ПОПЫТКА ВОССТАНОВЛЕНИЯ МАСОНСТВА 
ОДЕРЖИМОСТЬ ИДЕЕЙ РЕВОЛЮЦИИ 
"ТЕОРЕТИЧЕСКИ РАЗДРАЖЕННОЕ СЕРДЦЕ" 
НА ПУТЯХ ПРЕВРАЩЕНИЯ В... ТОЛПУ 
ЭПОХА НАЦИОНАЛЬНОГО САМОУБИЙСТВА 
ВТОРОЙ ПЕРИОД РАЗВИТИЯ МАСОНСТВА В 1903-1911 ГОДАХ 
БЫЛО ЛИ РУССКОЕ МАСОНСТВО НАИВНЫМ И БУТАФОРСКИМ? 
УМЕЛИ ИЛИ НЕ УМЕЛИ ХРАНИТЬ СВОИ ТАЙНЫ РУССКИЕ МАСОНЫ? 
КАКИЕ МАСОНСКИЕ ОРГАНИЗАЦИИ ДЕЙСТВОВАЛИ В РОССИИ? 
СКОЛЬКО МАСОНСКИХ ЛОЖ БЫЛО В РОССИИ? 
ПОПЫТКИ ЛЕГАЛИЗАЦИИ МАСОНСТВА В РОССИИ 
ЕВРЕИ В РУССКОМ МАСОНСТВЕ 
СЕКРЕТ МОГУЩЕСТВА МАСОНСТВА И ЕГО УСПЕХОВ 
ПОЛИТИЧЕСКИЕ, НАЦИОНАЛЬНЫЕ И КУЛЬТУРНЫЕ ОРГАНИЗИЦИИ, ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ КОТОРЫХ 
ИСПОЛЬЗОВАЛАСЬ РУССКИМ И МИРОВЫМ МАСОНСТВОМ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ РОЗЕНКРЕЙЦЕРОВ И МИСТИЧЕСКОГО МАСОНСТВА

 
ЛЕГЕНДА, ОКАЗАВШАЯСЯ ПРАВДОЙ

Двадцатый век. 
Все бездушней, 
Все мрачнее жизни мгла. 
Все страшней и все огромней 
Тень Люциферова крыла.

А. Блок.

I
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В 1899 году Вл. Соловьев выпускает знаменитое свое произведение "Три разговора", где пророчески указывает, что мировое 
масонство выдвигает в качестве объединяющего начала "грядущего человека" - то есть Антихриста. 

"Вскоре после появления книги "Открытый путь", - пишет Соловьев, которая сделала своего автора самым популярным изо 
всех людей, когда-либо появлявшихся на свет, должно было происходить в Берлине международное учредительное собрание 
союза европейских государств. Союз этот, установленный после ряда внешних и внутренних войн, связанных с 
освобождением от монгольского ига и значительно изменивших карту, теперь уже не между нациями, а между 
политическими и социальными партиями. 

Заправилы общей европейской политики, принадлежавшие к могущественному братству франк-масонов, чувствовали 
недостаток общей исполнительной власти. Достигнутое с таким трудом европейское единство, каждую минуту готово 
было опять распасться. В союзном совете или всемирной управе (Комите Перманент Универсаль) не было единодушия, так 
как не все места удалось занять настоящими, посвященными в дело масонами. Независимые члены управы вступали между 
собой в сепаратные соглашения и дело грозило новою войной. Тогда "посвященные" решили учредить единоличную 
исполнительную власть с достаточными полномочиями. Главным кандидатом был негласный член ордена, - "грядущий 
человек..." 

Незадолго до смерти В. Соловьева Величко говорил: 

"Я чую близость времен, когда христиане будут опять собираться на молитву в катакомбах, потому что вера будет 
гонима, - быть может менее резким способом, чем в нероновские дни, но более тонким и жестоким: ложью, насмешками, 
подделками, да и мало ли еще чем... Разве ты не видишь, кто надвигается? Я вижу давно вижу..." (В. Л. Величко. "Владимир 
Соловьев: Жизнь и творения"). 

Скорую гибель России предвидит и выдающийся духовный пастырь России о. Иоанн Кронштадский: 

"Если не будет покаяния у русского народа, конец мира близок. Бог отнимет у него благочестивого царя и пошлет бич в лице 
нечестивых, жестоких самозванных правителей, которые зальют всю землю кровью и слезами". 

Определение лорда Дюфферин, что: "Революция это когда внизу убийцы, а на верху самоубийцы", является очень верным для 
всей эпохи царствования Имп. Николая II. Правительственные круги, все виды бюрократии, аристократия, Св. Синод, 
образованное общество, Орден Русской Интеллигенции, все составные элементы государства и общества в каком-то 
припадке духовного ослепления ведут Россию по пути национального самоубийства. 

Правительство и общество, точно в каком-то оцепенении, наблюдали за зловещей деятельностью масонов и их 
подручных, не принимая решительных мер не только к ответному наступлению, но даже к решительной обороне. 

Полиция мало интересовалась деятельностью русского и мирового масонства. Ген. Курлов, отвечая после уничтожения 
России, на запрос Бурцева, как он относится к "Протоколам Сионских мудрецов" писал: 

"В свое время я, интересуясь этим вопросом, потребовал все имеющиеся по вопросу о масонстве документы от 
Департамента полиции. Мне ответили, что весь материал по этому вопросу относится ко времени, когда тов. министра 
внутренних дел был Оржеховский. 
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С тех пор ничего нового в департамент не поступало". (В царствование Александра III ген. Оржеховский пытался 

подать, написанный неизвестным исследователем мирового масонства, доклад Александру III "Тайны масонства", но записка эта не 
дошла до Государя и была похоронена в архивах Министерства Внутренних дел, вплоть до революции, когда она была разыскана 
творцами Февральского предательства.) 
  

II

Представители русской интеллигенции всегда с возмущением отвергали версию о том, что мировое масонство имеет 
тайный план переделки мира, и что желая переделать его, принимает активное участие в политических событиях. 
Известный философ Н. Бердяев в молодости бывший марксистом, а свою старость посвятивший сотрудничеству с 
масонской организацией "Имка", в статье "Жозеф де Местр", опубликованной в журнале 
"Путь" (Париж, 1926 г., No 4) сначала утверждает, что есть "плохое" 
и "хорошее" масонство и что в "хорошем" масонстве ничего плохого 
нет. "Толком никто ничего не знает о масонстве", - пишет он. 

"Ж. де Местр, бывший масон, признает, что есть масонство 
зловредное, революционно-разрушительное и направленное против 
Церкви и христианства. Таково, например, революционно-
разрушительное иллюминатство немца Вейсгаупта. Согласно легенде, 
масонство есть мировой заговор, сатанинская мировая организация, 
которая все себе подчиняет и обращает все в орудие своих темных 
целей, скрытых от большей части своих масонов. Легенды этой нельзя 
ни доказать, ни опровергнуть". 

Но дальше сам же Н. Бердяев утверждает, что: "Масонство есть то, 
чем все пользуются". "И сейчас по преимуществу пользуются им для 
целей не христианских, а антицерковных". 

Таким образом, сам Н. Бердяев, защищая масонство, признает, что 
"кто-то" пользуется сейчас масонством "для целей не христианских и 
антицерковных". 

В примечании к статье "Дневник Философа" Н. Бердяев пишет: "Я 
конечно, ни мало не отрицаю самого факта существования масонства и 
его иногда очень отрицательной с религиозной точки зрения роли 
(таков "Le Grand Orient de France"). Но масонство есть сложная проблема и она требует 
объективно-научного к себе отношения. В русской же среде сейчас царит зловещее в 
том отношении невежество". ("Путь", No 6). 

Все разветвления масонствующего Ордена Русской Интеллигенции и 
большинство русских газет и журналов, (значительная часть которых 
явно или тайно издавалась евреями) всячески старались 
дезориентировать среднего русского человека в вопросе об истинных 
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целях масонства и углубить "зловещее в том отношении невежество". 

"Так, "Еврейская Энциклопедия" (т. 10, СПБ, 1910 г.), писал в 
брошюре "Современное масонство" проф. А. Бронзов, поучает, напр., 
что "масонский союз имеет" самую возвышенную "цель: нравственно 
облагораживать людей на "превосходных" началах - правды, братской 
любви, равенства и взаимопомощи" (колонка 677)... Таким образом "деятельность 
масонства" сказывается "культурною, филантропическою в широком смысле этого слова" (колонка 679), если верить 
этому источнику (статья о "масонстве принадлежит Ю. Гессену, написавшему такую же в общем и для 
"Энциклопедического словаря" того же "Брокгауза-Ефрона: полутом - 72; СПб. 1902.: Франк-масонство.) 

В таком же духе высказывается и "Словарь П. Вейнберга (СПб. 1900 г. изд. 3-е, сто. 559), по 
которому "масоны имеют целью нравственное совершенствование людей и 
единение их... на началах равенства, правды и братской любви"... Имея, де, в виду 
"объединенное человечество", масоны в качестве опоры для себя взяли 
"Ноевы законы, разделявшиеся всеми, конечно, и легшие, де, потом в 
основание Моисеевых, - и преследуют симпатичнейшую будто бы цель: 
приготовить "мирных граждан", не имеющих ничего общего с 
"крамолою", - развить широкую "благотворительность" (полутом 72-й, 
стр. 504, 508...), - осуществить "высокий нравственный идеал служения ближнему и душевной чистоты". 
(Вейнберг, стр. 559) и т. п. (ср., напр., Т. Соколовской: "Русское масонство и его значение в истории общественного движения": 
стр. 27, 28, 30 и многие другие)... Не мудрено, что масонство подобным образом понимаемому, сочувствуют многие и 
поныне (имеем в виду тех именно, кто увлекается якобы в действительности присущею масонству, высокой идейною его 
стороною, а не тех, кто стоит за масонство по другим побуждениям, какие будут ясны ниже). ...Но, несомненно, и ныне есть 
множество лиц, воображающих, что масонство (прошлой его истории мы не имели в виду раскрывать равно, как и 
выяснять подробностей современной его организации, масонских степеней, о чем скажем когда-либо после) - явление самое 
лишь мирное, преследующее невинные лишь и симпатичные цели, никому и ничем не угрожает и чуть ли даже не 
благодетельствует человечеству. Воображающих! И пусть себе воображают, пусть верят в масонскую голубиную чистоту, 
если остаются глухи к показаниям непререкаемых документальных данных, - если видя не видят и слыша не слышат. Пусть! 
И дай Бог, чтоб им лично, по крайней мере, не удалось дожить до печальных дней горького разочарования. А оно наступит... 
рано или поздно, если люди не стряхнут с себя еврейско-масонского "гипноза" и не выступят на самую энергичную и 
беспощаднейшую с масонами борьбу, - пользуясь христианским - несокрушимым оружием Христовым..." 

Один из представителей эпохи окончательного распада национальной культуры, величаемой ложно "Серебренным Веком 
Русской Культуры", Андрей Белый, пишет в своих мемуарах "Между двумя революциями" (Москва, 1934, стр. 316): 

"Есть еще, стало быть, что-то присевшее за капитализмом, что ему придает такой демонский лик; мысль о 
тайных организациях во мне оживала; об организациях каких-то капиталистов, вооруженных особой мощью, неведомой 
прочим; заработала мысль о масонстве, которое ненавидел я; будучи в целом неправ, кое в чем был я прав; но попробуй 
заговорить в те годы о масонстве, как темной силе, с кадетами? В лучшем случае получил бы я дурака: какие такие масоны? 
Их - нет. В худшем случае меня заподозрили б в бреде Шмакова. Теперь, из 1933 года, все знают: Милюков, Ковалевский, 
Кокошкин, Терещенко, Керенский, Карташев, братья Астровы, Баженов, мрачивший Москву арлекинадой "Кружка", то есть 
люди, с которыми мне приходилось встречаться тогда или позднее, оказались реальными деятелями моих бредней, хотя, 
вероятно, играли в них жалкую, пассивную роль; теперь обнаружено документально: мировая война и секретные планы 
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готовились в масонской кухне..." 
  

ПЕРВАЯ ПОПЫТКА ВОССТАНОВЛЕНИЯ МАСОНСТВА
 
I

Для неискушенного взгляда масонство в России в начале двадцатого века, производило впечатление окончательно 
потухшего костра. Но это было обманчивое впечатление. Духовная зараза, усиленно внедрявшаяся с времен совершенной 
Петром I революции, продолжала развиваться тайно и давать свои губительные результаты. 

После запрещения масонства в России, существовали масоны, члены и английского и французского масонства... "Тем не 
менее оно продолжало существовать, утверждает масонка Т. А. Бакунина, хотя и не как самостоятельная организация, а в 
лице отдельных членов иностранных лож, главным образом французских" ("Русские вольные каменщики", 8). Бакунина 
говорит не всю правду. Существовали в России и масонские ложи, а не только отдельные масоны, члены иностранных 
масонских лож. 

В "Заметках о масонстве", изданных после революции кружком русских масонов в Англии указывается: "Известно, однако, 
что отдельные группы масонов, особенно розенкрейцеры, продолжали свою работу и даже посвящали новых членов в 
течении всей остальной части XIX века, причем в отдельных русских губерниях, особенно на Украине, существовали и 
секретные ложи". 

В рецензии на книгу Serge Hutin "Les Francs-Masons", помещенной в No 1573 "Русская мысль" Ю. Терапиано, пишет: 

"Во втором томе, посвященном русскому масонству, имеются сведения 
об учреждении в начале царствования Александра I Лабзиным так 
называемого "Тайного русского масонства". 

Лабзинские ложи объединили остатки новиковских лож, разгромленных 
при Екатерине II (дело Новикова и др.) с мистически настроенными 
молодыми масонами. 

Несмотря на разрешение масонства, "Тайное русское масонство 
осталось тайным, т. е. не зарегистрировало официально своих лож, 
считая, что "нет прочных надежд на долгое свободное отправление 
работ в будущем", - что в последствии и случилось. 

Это традиционное русское "Тайное масонство", с центром в Москве, 
просуществовало до самой революции 1917 г. не вступая в общение с 
"новым", так называемым "думским масонством", появившимся ко 
времени первой революции 1905 года и связанным с французским 
масонством порядка "Grand Orient de France". 

"Тайное русское масонство" до конца оставалось чуждым политики и отличалось глубоким религиозным и духовным 
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настроением. " (?!?) 

Бакунина тоже утверждает, что "хорошее" "Тайное русское масонство" не имело ничего общего с плохим думским 
масонством. "В начале XX века, пишет она, как известно, масонство в России было распространено довольно широко, но 
приобрело к этому времени, в связи с политическими условиями страны, характер карбонарства. Внутренней связи с 
прежним русским масонством оно не имело, и рассмотрение его поэтому не было моей задачей. Умолчание о членах лож 
этого периода было естественным еще и потому, что многие из них живы". (Стр. 9). А в "Заметке о масонстве" изданной 
после революции в Лондоне русскими масонами находим следующее признание: "В начале текущего столетия интерес к 
масонству в России заметно оживился. На книжном рынке появился ряд солидных трудов по истории масонства (Пыпина, 
Барскова, Боголюбова, Мельгунова и др.). В столицах и некоторых 
провинциальных городах открылись новые тайные ложи разных систем и 
направлений". 
  

II

Интересоваться деятельностью и русского и иностранного масонства всех ритуалов, русской политической полиции и 
правительству следовало бы очень внимательно. "Характерной чертой русского масонства тех лет, - пишет в статье 
"Масоны в русской политике" меньшевик Г. Аронсон, - был, по-видимому, факт связанности его с французскими масонскими 
ложами". В первую очередь с ложами "нехорошего" политического масонства Великого Востока Франции. Большинство 
русских масонов состояло членами французских масонских лож, главным образом членами лож Великого Востока Франции, 
известного своим атеизмом и революционностью. 

"Одним из самых ценных признаний Аронсона, пишет в статье "Русские масоны и революция" Г. А.......ко ("Согласие" No 99, Лос-
Анжелес), - является признание зависимости русских масонов от европейских, главным образом от французской ложи 
"Великий Восток". "Русские ложи, - пишет Аронсон, - как бы светили заемным светом с Запада". 

Спасибо, конечно за такой свет, но что это означает? Аронсон не расшифровывает загадочную фразу свою, однако она ясна 
и без его расшифровки. "Заимствованный свет" означает не только преклонение перед "заветами" французской революции, 
не только желание перестроить Российскую государственность по европейскому (французскому) образцу, но и признание 
главенства европейских лож, подчинение им. Было ли подчинение "чисто моральное", как подчиняется ученик учителю, или 
подчинение согласно уставу лож, т. е. так, как второстепенная организация подчиняется организации главной? - такого 
вопроса Аронсон не ставит, он довольствуется "фактом связи" русских масонов с французскими масонскими ложами. 

Этот "факт связи", вернее "факт преданности" проявился даже в мелочах. Например: наша кадетская партия при 
образовании своем предполагала другое наименование, что-то вроде "партии правового порядка", но по настоянию масонов 
назвалась "конституционно, демократической". Сокращение получилось "Кадеты". Французская ложа Великого Востока 
помещается в Париже на улице Кадет. Трогательная преданность, не правда ли?" 

В настоящее время многие государства объявили свои коммунистические партии незаконными, так как они подчиняются 
организации, находящейся на чужой территории, выполняют ее приказания. Коммунисты, являются в первую очередь, 
подданными коммунистической партии и коммунисты Америки, Франции, Аргентины светят заимствованным светом из 
СССР. Масоны русские являлись в первую очередь подданными масонских лож, подчинялись указаниям организации, 
находящейся на чужой территории, "светили светом заимствованным из Парижа и Лондона. 
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Русское масонство является лишь логическим завершением нашего западничества. Преклонение перед 
Европой, в частности перед Францией, перед "великой" французской революцией, перед ее "заветами", перед 
республиканским парламентаризмом, (уничтоженным де Голлем), неизбежно привело к масонству 
"передовых" россиян. Перенимать - так перенимать все до конца, тем 
более, что (великую французскую) произвели французские масоны. Ни 
для кого не секрет, - Франция перед революцией была охвачена 
масонскими ложами: их было более 600. Революция удалась! Почему не 
перенять такую замечательную штуку? Все революционные вожди во 
Франции были масонами! "Вот бы и нам!" 

Одна часть русских масонов преклонялась перед радикальными 
западными идеями 18-го века, другая - перед еще более радикальными 
западными идеями 19-го века. В революции всегда побеждают более радикальные "идеи", победил Ленин. Но 
ничего русского не было ни в идеях 18-го, ни в идеях 19-го века. Главная беда России была в "заимствованном свете". Так 
можно заключить при внимательном чтении статей Аронсона. 
  

III

Самый ранний этап восстановления русского масонства в более широком масштабе связан с именем Ковалевского, 
представителя старой масонской семьи. Насколько мне известно, - пишет И. В. Гессен, - Ковалевский был родоначальником 
русского масонства конца прежнего века. Русская ложа, отделение французской "Ложи Востока" была им торжественно 
открыта, по всем правилам обрядности, а через несколько лет, ввиду появившихся в "Новом Времени" разоблачений, была - 
за нарушение тайны - усыплена надолго и вновь воскресла уже в нынешнем веке" (И. В. Гессен. В двух веках). 

"После Франко-русского союза 1890 года, - указывает В. Ф. Иванов в своем исследовании о деятельности русского масонства, 
- "Великий Восток Франции" становится лабораторией русского масонства. Русские политические эмигранты нашли себе 
гостеприимный приют главным образом в масонских ложах. В 90-х годах прошлого столетия при содействии "Великого 
Востока Франции" в Париже был организован специальный колледж для подготовки русских революционных деятелей. 
Многие из профессоров этого колледжа М. М. Ковалевский, Трачевский, Амфитеатров, а 
также ученики их сделались масонами. 

Проповедниками прикладной революционной науки в Сорбонне в течение 
нескольких десятков лет были профессора истории Олар и Сеньбес, 
труды которых усердно изучались не только в русских университетах, 
но даже в военных академиях. Восхваляя заслуги Олара на публичном 
заседании интернационального-масонского общества Лига прав человека 
и гражданина (вице-президентом которого ныне состоит П. Н. Милюков) 
в октябре 1920 года, его близкий друг, проф. Виктор Баш выразился 
так: 

- Вот уже 20 лет как на лекциях Олара присутствовали тысячи русских 
студентов, учившиеся тому, как делать революцию. 
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На последовавшее по этому поводу возражение одного из 
присутствовавших, возмущенный Баш воскликнул: 

- Троцкий посещал его лекции в продолжении пяти лет (стр. 434). 

После гибели России французские масоны открыто признали, что они 
руководили политическим русским масонством. 

На собрании представителей всех лож, образующих Великую ложу 
Франции в 1923 году, один из масонов высшей степени сказал: "Я 
должен напомнить, что русские, - представителем которых мы имеем 
здесь брата Кузьмина-Караваева, - приготовили под защитой нашего 
храма, с помощью Высшего Совета Великой Ложи Франции, большую 
ячейку-мать Славянского Масонства... Посетив их ложу... мы увидели людей, которые не только 
являются простыми масонами, но которым предстоит стать вождями, способными, как только они вернутся в свою 
страну, быть создателями Образцовой масонской организации. Мы гордимся сознанием, что были вдохновителями этого 
чудного движения, которое быть может внесет некоторый порядок и братство в большую измученную страну". (Конвент 
Великой Ложи Франции, 1923, стр. 114). 

На этом же Конвенте представитель русской ложи "Полярная звезда" брат Кузьмин-Караваев, в прошлом генерал и 
профессор Военно-юридической Академии, признался в том, что русские масоны перед революцией принадлежали и к Великой 
Ложе Франции: "Все мы, русские беженцы, - ваши ученики, мы учимся быть хорошими масонами, чтобы исполнить масонский 
девиз: "Свобода, Равенство и Свобода"! 
  

ОДЕРЖИМОСТЬ ИДЕЕЙ РЕВОЛЮЦИИ

"Россия, представляется огромным буйволом, 
съевшим, какую-то "гадину-козулю" с травою: и 
отравленный ею он завертелся в безумном 
верчении". 

В. Розанов. Опавшие листья.

I

Многолетняя безумная работа по расчеловечиванию русских верхов и низов, проводимая с бесовской одержимостью всеми 
разветвлениями Ордена Р. И.: либеральными, радикальными и революционными, по выкорчевыванию остатков 
национального и государственного инстинктов, веры в Бога, инстинктивной приверженности к Самодержавию, дала в 
начале царствования Императора Николая II свои страшные плоды. Значительна часть русских верхов, тех, которые в 
органически развивающихся государствах всегда, худо или плохо, исполняют роль водителей нации, оказывается попавшей 
во власть навязчивой идеи разрушения Самодержавия, то есть - единственного, что еще объединяло разъеденные 
европейскими идеями, как сифилисом, верхи русского общества. 

Верхние слои русского общества, и в первую очередь Орден Р. И., тяжело заболел психически. Все умственные увлечения, все 
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действия их, носят признак явной психопатии, ярко патологический оттенок. Наступила пора всеобщей маниакальности. 
Оправдались мечты автора книги "Опыт философии русской литературы" Андреевича, грезившего о том времени, когда 
Россия станет напоминать умственными эпидемиями Средневековую Европу. 

"Когда умственно нормальный человек, - писал я в т. VIII "История русского масонства", - знакомится с "идейными 
исканиями" членов Ордена Р. И., он сразу по горло погружается в трясину философской и политической патологии. От 
философских и теорий и политической практики членов Ордена несет патологической атмосферой сумасшедшего дома, в 
котором навек заключены неизлечимые безумцы". 

Масонский идейный сифилис, которым заразили интеллигенцию основатели Ордена Герцен, Белинский и Бакунин, оказался 
неизлечимым. "Вспоминая прошлое, - пишет Ф. Степун ("Бывшее и несбывшееся", I, 62), - 
иной раз трудно удержаться от мысли, что все наше революционное 
движение было каким-то поветрием, сплошным бредом, не объяснимым ни 
социально-политической отсталостью русской жизни, ни особой 
чуткостью русской души к несчастьям ближнего, а скорее всего 
поветрием, некоторой эпидемической болезнью сознания, которая 
заражала и подкашивала всех, кто попадался ей на пути". 

То, что один из героев "Подростка" Крафт говорит про членов 
известного ему революционного кружка: "Они не глупее других и не 
умнее; они - помешанные, как все", можно сказать, не боясь 
ошибиться, про высшие и образованные круги России и, в первую 
очередь про Орден Р. И. 

Большинство членов Ордена, унаследовало все дурные черты 
основателей Ордена: это были (говорим о прослойке идеалистов) люди 
обладавшие, как и Белинский, удивительным спокойствием совести и 
самые торопившиеся люди России. Как и Герцен, умственно они 
рождались эмигрантами, хотя и всю жизнь жили в России, были 
европейцами, никогда не видав Европы, гражданами подготовляемого 
масонами мира, но не гражданами России. Как и Герцен верили в 
"алгебру революции", которая "необыкновенно освобождает человека и 
не оставляет камня на камне от мира христианского, от мира 
преданий, переживших себя". Как и Белинский, они посылали "к черту метафизику" и 
признавали только мистику всеисцеляющего прогресса. Как Бакунин, были заражены революционным и социальным 
утопизмом, который не переставал пылать жутким пламенем в душах членов Ордена со все нарастающей силой. Все 
восторженно тянулись к всеобщему равенству, то есть к равнению на самого низшего. Как Герцен, стремились к 
выполнению невыполнимого - к утопии, и как и Герцена, - большинство интеллигентов не могла бы удовлетворить никакая 
действительность, ибо никакая действительность не могла подойти к их утопическим, неосуществимым идеалам 
человеческого рая на земле. 

Оторванность от народных верований и традиций порождала необузданное социальное и политическое фантазерство. 
Русская интеллигенция не обладала тем Необходимым умным пессимизмом, не верящим в возможность построения 
земного рая, без которого, по утверждению французского социолога Сореля, невозможна никакая реальная политика. "...есть 
два вида идеализма: один глубокий, почвенный, здоровый и творческий, вырастающий из духовного опыта; а другой - 
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мелкий, беспочвенный, химерический и доктринальный, который не созерцает, а фантазирует, который "знает" такое, 
чего он решительно не знает и заменяет опытную уверенность - нетерпимой самоуверенностью. Русской интеллигенции в 
XIX и в XX веке не хватало истинного идеализма; она жила химерическими доктринами и именно вследствие этого пришла к 
революции и социализму" (И. Ильин. Наши Задачи.). 

Про русских интеллигентов давно уже было сказано: "Они знают, чего не хотят, чего хотят они не знают". "Оптика 
революционной воли, - как верно подметил Степун в "Бывшее и несбывшееся", - всегда мечтательна и одновременно 
рационалистична, то есть утопична. Строя планы своих действий, набрасывая и вычерчивая в сознании контуры будущего, 
революционеры-утописты невольно принимают картографические фантазии за живую картину будущего". 
  

II

Как верно пишет автор предисловия к брошюре "Масонство во Франции", - "Нам, русским, совершенно неизвестно, что 
представляет из себя вообще говоря, современное масонство. Правда, мы читали когда то в романах В. Соловьева, и 
Писемского о масонах, которые существовали в России в конце XVIII в. и в начале XIX века и особенно были в моде при 
Екатерине II и Александре I. Но в памяти подавляющего большинства русских, масонство рисуется, скорее как какая-то 
праздная блажь высших кругов тогдашнего общества, заключающаяся больше в шутовских церемониях масонских 
посвящений, нежели в серьезной деятельности, преследующей серьезные политические цели. Все это представлялось и 
представляется многим и до сих пор, настолько несерьезным, что интересоваться масонством могут только 
отсталые и совершенно невежественные люди. 

Вот, примерно, мнение большинства представителей русского образованного общества и интеллигенции, существовавшее 
в России о масонстве до революции. И когда после первой революции 1905 года, исследователи современного масонства, 
стали пытаться доказать всю серьезность политического масонства, то большинство представителей образованного 
слоя и интеллигенции брезгливо отбрасывали книги и брошюры о масонстве и его роли в современном мире, как 
тенденциозную галиматью антисемитов и черносотенцев". 

Поэтому факты, приводимые С. Мельгуновым в книге "На путях к 
дворцовому перевороту" в главе "Масоны", о роли русских масонов в 
подготовке Февральской Измены, приобретают особое значение. Эти 
акты приводит не русский "черносотенец", а русский "прогрессивный 
интеллигент", который сам признается, что раньше он не верил, что 
русское масонство ведет тайную подрывную работу против царской 
власти. 

"В широких общественных и литературных кругах, - пишет С. 
Мельгунов, - так привыкли к фантасмагории о жидо-масонской интриге, 
которая творилась создателями всякого рода "Протоколов Сионских 
Мудрецов", что с недоверием относится к факту существования 
масонских организаций в дореволюционной России. Загадочное явление 
казалось мифом и легендой, и вдруг это оказывается действительностью. Такую 
метаморфозу испытал в эмиграции обозреватель "Сегодня" г. Вольский, прочитав новую книгу Щеголева "Охранники и 
авантюристы", в одной из глав которой воспроизводятся донесения кол. асессора Алексеева, посланного в 1910 году в Париж 

http://www.rus-sky.org/history/library/legend.htm (10 of 63)03.04.2007 16:51:54



ЛЕГЕНДА, ОКАЗАВШАЯСЯ ПРАВДОЙ

Департаментом полиции для изучения масонства и связей русских масонов с западно-европейскими братьями. Нашему 
обозревателю никогда не приходило в голову, что под "черносотенной романтикой", под всем этим "вздором" может 
оказаться реальная подкладка. Прочитав еще воспоминания Бонч-Бруевича в "Звезде" о Кропоткине, автор нашел 
новое подтверждение того, чему раньше верилось с трудом. Значит, интерес Департамента полиции к 
масонским делам был не праздный и не случайный! То, что раньше встречалось с насмешкой, получило ныне серьезный 
смысл. Масонство оказалось "большой революционной силой". 

Упорные уверения всех выдающихся и рядовых членов Ордена Р. И., что политические замыслы мирового масонства - это 
сплошной маниакальный бред антисемитов и черносотенцев достигли своей цели - усыпили бдительность и иерархов 
Православной Церкви и правящих кругов. В царствование Императора Николая II, мало кто придавал значения 
политической деятельности масонства и тех, кто, скрываясь в тени, руководил им. 
  

"ТЕОРЕТИЧЕСКИ РАЗДРАЖЕННОЕ СЕРДЦЕ"

Масоны - это прекраснодушные чудаки, разыгрывающие смешные обряды в своих ложах, полуманьяки, полуфантазеры. 
"Неудивительно, - пишет Г. Аронсон, в одной из четырех статей "Масоны в русской политике", напечатанных в 1959 г., в 
еврейской газете "Новое Русское Слово", - что многие краем уха слышавшие о масонах берут под сомнение самый факт их 
существования, во всяком случае не без недоумения встречают сообщения об их роли. 

- Как? Масоны? - говорят они. 

- Мы знаем в годы первой мировой войны о распутинской клике, имевшей связи при царском дворе, мы слышали о великих 
князьях и генералах, пытавшихся уговорить Двор пойти на компромисс с Государственной Думой. Широко известно было о 
политических домогательствах кадет, о выступлениях трудовиков и социал-демократов. В газетах мелькали имена 
ведущих русских политиков: А. И. Гучкова, П. Н. Милюкова. Но о масонах ничего не 
приходилось ни слышать, ни читать. Может быть, только о... "жидо-
масонах", об этой фантасмагории, сочиняемой в черносотенной печати и в 
тайной полиции, над которой принято было смеяться?" 

И над которым всегда смеялись и издевались... 

Про всех членов Ордена Р. И. можно сказать то, что сказал 
следователь в "Преступлении и Наказании": 

- "Тут книжные мечты-с, тут теоретически раздраженное сердце". 

И каждого отдельного настоящего русского интеллигента можно 
охарактеризовать так же словами, которыми Достоевский характеризует 
Шатова, как "одно из тех русских идеальных существ, которых вдруг 
поразит какая-нибудь сильная идея и тут же разом точно придавит 
собой, иногда даже навеки. Справиться с нею они никогда не в силах, 
а уверуют страстно и вот вся жизнь их проходит потом как бы в 
последних корчах под свалившихся на них и наполовину уже совсем 

http://www.rus-sky.org/history/library/legend.htm (11 of 63)03.04.2007 16:51:54



ЛЕГЕНДА, ОКАЗАВШАЯСЯ ПРАВДОЙ

раздавившем их камнем". 

Теоретически раздраженное сердце превращало русского интеллигента в 
тупого, беспредельного фанатика, который воображал, что он 
единственный, который съел самую прекрасную политическую и 
социальную идею, но жестокая правда состояла в том, что не он съел 
идею, а идея съела его. 

Фанатизм порождал крайнюю нетерпимость ко всем инакомыслящим, 
следствием которой были нескончаемые "идейные войны" между 
сторонниками разных европейских идей, ибо как метко выражался Ив. 
Солоневич, в их "уме свирепствовал кабак непрерывно меняющихся 
мод". 

Вот племя! всякий черт у них барон! 
И уж профессор - каждый их сапожник! 
И смело здесь и вслух глаголет он, 
Как пифия, воссев на свой треножник!

Фанатическое доктринерство исключало возможность серьезной 
полемики. Идейная полемика отдельных направлений Ордена Р. И. между 
собой и представителей этих идейных направлений с представителями 
русского образованного общества, как метко сравнивает Андреевич в 
"Опыте фил. рус. литературы", всегда напоминала разговор турка с 
русским солдатом. Когда кончал говорить один, начинал говорить 
другой. Но так как турок не понимал по-русски, а русский по-
турецки, то никто из собеседников ничего не понимал. На протяжении 
всей своей истории Орден Р. И. вел всегда все идейные споры именно 
подобным образом. 

Приходится ли после этого удивляться признанию Г. Федотова: 

"Каждое поколение интеллигенции определяло себя по своему, 
отрекаясь от своих предков и начиная - на десять лет - новую эру. 
Можно сказать, что столетие самосознания русской интеллигенции 
является ее непрерывным саморазрушением. Никогда злоба врагов не 
могла нанести интеллигенции таких глубоких ран, какие наносила себе 
она сама, в вечной жажде самосожжения". 

И я сжег все, чему поклонялся, 
Поклонился всему, что сжигал.

"За "идеалистами" - "реалисты", за "реалистами" - "критически 
мыслящие личности" - народники тож, за народниками - марксисты - 
это лишь основной ряд братоубийственных могил". 
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У всякого фанатика, исповедующего ту или иную теорию коренного переустройства мира, всегда отсутствует чувство 
предустановленной гармонии, чувство меры. 

Всякий фанатик напоминает мне одну знакомую даму, на которую, как говорится в народе, по временам "находило". 
Однажды я застал Марью Ивановну за тем, что она пыталась вставить кочергу в замочную скважину, которая имелась в 
двери, ведущей в ее комнату. 

- Что Вы делаете, Марья Ивановна, - спросил я. 
- Как что, - с негодованием ответила она, - неужели вы не видите? 
- Вижу, но удивляюсь! 
- Напрасно! Я открываю ключем дверь в мою комнату. 
- А не кажется ли вам, что ключ слишком велик для замочной скважины? 
- Я всегда открываю им дверь, - упрямо ответила Марья Ивановна. 

Фанатики обычно всегда поступают также, как и Марья Ивановна, с той только разницей, что Марья Ивановна только 
изредка заменяла ключ кочергой, фанатики же делают это всегда. Ключи, которыми они пытаются открыть двери в иной 
более лучший мир, всегда обычно очень странные. "Ибо люди становятся рабами своих порывов, - говорил Цицерон, как 
только они расстанутся с разумом; и малодушные уступают своей слабости, неосторожно устремляются в глубокие воды 
и не находят места, где бросить якорь". 
  

НА ПУТЯХ ПРЕВРАЩЕНИЯ В... ТОЛПУ
 
I

Падение влияния религии, авторитета Самодержавия, расширившиеся в неимоверной степени процессы атомизации 
высших слоев общества все более и более превращали общество в ... толпу. 

Там где нет скрепляющих, объединительных религиозных и политических идей, а все "объединительные" идеи ставят своей 
целью разъединение существующего, там нет уже общества в обычном понимании слова, там есть толпа, которая 
разбежится в разные стороны, когда будет подорвана последняя скрепляющая идея. 

О великой скрепляющей русской национальной идее - идее Третьего Рима, редко кто вспоминает. Все разветвления Ордена Р. 
И. и образованного общества охвачены поветрием революционности. Мания улучшения мира, известная у немецких 
психиатров под именем "мания вельтфербессер", охватывает чрезвычайно широкие круги, приняв характер 
одержимости. 

Характернейшее состояние русского общества в царствование Имп. Николая II - это его всеобщая конфликтность. Каждый 
находится в идейном конфликте с кем-нибудь. У каждого в голове была своя Россия, понимаемая совершенно иначе, чем 
родными, соседями, сослуживцами и т. д. Всеобщих авторитетов, общих дорогих всем идей, привязанностей, симпатий не 
было. Каждый был сам себе философ, идеолог, историк, моралист, основатель своей собственной религии. 
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Каждая вновь организованная партия, общество, вскоре разъединялись, дробились, взаимоотталкивались. Процесс 
атомизации общества все разрастался. 

А. Ренников в своих воспоминаниях "Минувшие дни" совершенно верно отмечает: "Самым же главным благоприятным 
обстоятельством для левой пропаганды была врожденная любовь русского интеллигентного человека к оппозиции, к кому 
бы то ни было и к чему бы то ни было, особенно если такая оппозиционность остается более или менее 
безнаказанной. В наши времена в оппозиции друг к другу были все: дети к отцам, зятья к тещам, председатели окружных 
судов к губернаторам, губернаторы к архиереям, чиновники к своему начальству, дьяконы к священникам, гимназисты к 
директорам, и вообще все-все подчиненные ко всем тем, кому приходилось подчиниться. Ясно, что объектом этой 
российской склонности сделалась прежде всего высшая правительственная власть". 

"Кроме всего перечисленного было еще одно обстоятельство, значительно облегчавшее революционную пропаганду в 
стране. Кроме оппозиции снизу вверх, от подчиненного начальствующему, или от одного ведомства к другому, быстрые 
успехи стала у нас делать и оппозиция членов сословия к своему же сословию, или членов социального класса к своему же 
классу. Дворяне были недовольны тем, что они дворяне, купцы - что они купцы. Петрункевичи не считали заманчивым 
оставаться в одном сословии с Пуришкевичем; князей Долгоруких не услаждал их титул при виде князя Мещерского. Купцам 
Морозовым были не по душе Прохоровы, Прохоровым - Рябушинские. Всем захотелось новой 
бессословной жизни, чтобы не встречаться с нежелательными людьми на 
общих собраниях. 

Мечта о том блаженном будущем времени, когда мужика нельзя будет 
отличить от дворянина, купца от покупателя, а промышленника от 
потребителя - охватила умы малого и среднего калибра. И 
революционная печать с радостью подхватила эту мечту". 

Русский интеллигент не пожелал, внять мудрым голосам Гоголя, Достоевского, Кириевского, 
Леонтьева, Данилевского, о. Иоанна Кронштадского, Оптинских старцев, 
предупреждавших, что Орден Р. И. встал на опасную дорогу - поддался 
страстям ума. Ведь точно, не про Россию Николая I, а про Россию его 
правнука - Николая II говорил Гоголь: 

"Уже ссоры и брани начались не за какие-нибудь существенные права, 
не из-за личных ненавистей - нет, не чувственные страсти, но 
страсти ума начались: уже враждуют лично из-за несходства мнений, из-
за противоречий в мире мысленном. Уже образовались целые партии, 
друг друга не видевшие, никаких личных сношений не имеющие - друг 
друга ненавидящие. Поразительно: в то время, когда уже начали 
думать люди что образованием выгнали злобу из мира, злоба другою 
дорогою, с другого конца входит в мир - дорогою ума, и на крыльях 
журнальных листов, как всепогубляющая саранча, нападают на сердца 
людей повсюду. Уже и самого ума почти не слышно. Уже и умные люди начинают говорить, хоть против 
собственного своего убеждения, из-за того только, чтобы не уступить противной партии, из-за того только, что 
гордость не позволяет сознаться перед всеми в ошибке. Уже чистая злоба воцарилась на место ума". 
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II

Император Вильгельм II в своих мемуарах "События и образы" вспоминает, что в 1895 году он сообщил русскому дипломату 
князю Лобанову, переданное ему из Парижа суждение, высказанное одним русским офицером, находившимся во Франции в 
качестве участника офицерской депутации. На вопрос одного французского офицера, уверены ли русские в победе над, 
немцами, бравый славянин ответил: 

"Нет, мой друг, мы будем разбиты на голову; но что из этого? Зато у нас будет республика..." 

"...Между тем этот офицер высказал только общее мнение русского интеллигента и русского общества", - отмечает 
Вильгельм II. 

В значительной части образованного общества, и почти среди всех принадлежавших идейно к Ордену Р. И. утвердилось 
ложное мнение, что Россию от "ужасов царизма" может спасти только революция, только свержение Самодержавия. "Таков 
уж был дух времени, - вспоминает в "Бывшее и несбывшееся" Ф. Степун, - самая таинственная, 
самая неуловимая и все же реальная сила истории". 

"По моим наблюдениям, - в конце XIX века и еще более в начале XX в 
каждой русской семье, не исключая царской, обязательно имелся какой-
нибудь более или менее радикальный родственник, свой собственный 
домашний революционер. В консервативных - дворянских семьях эти 
революционеры бывали обыкновенно либералами, в интеллигентски-
либеральных - социалистами, в рабочих - после 1905 года - иной раз 
и большевиками. Нельзя сказать, чтобы все эти тайные революционеры 
были людьми идеи и жертвы. Очень большой процент составляли 
снесенные радикальными ветрами влево талантливые неудачники, 
амбициозные бездельники, самообольщенные говоруны и мечтательные 
женолюбы (левая фраза тогда очень действовала на русских женщин). 
Через женолюбов разлагалась обычно самая консервативная часть 
всякого общества - женщины". 

Русская интеллигенция почти вся поклонялась кумиру революции. 
"Нынешнее молодое поколение, - писал С. Франк в "Падении кумиров", 
- созревшее в последние годы, после рокового 1917 года, и даже 
поколение, подраставшее и духовно слагавшееся после 1905 года, 
вероятно, лишь с трудом может себе представить, и еще с большим 
трудом внутренне понять мировоззрение и веру людей, душа которых 
формировалась в т.н. "эпоху самодержавия", т. е. до 1905 года. 
Между тем, вдуматься в это духовное прошлое, в точности воскресить 
его - необходимо; ибо та глубокая болезнь которою страдает в 
настоящее время русская душа - и при том во всех ее многообразных 
проявлениях, начиная от русских коммунистов и кончая самыми 
ожесточенными их противниками - и лишь внешним выражением которой 
является национально-общественная катастрофа России; - эта болезнь есть 
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последствие или - скажем лучше - последний этап развития этого духовного прошлого. Ведь доселе вожди и руководители 
всех партий, направлений и умственных течений - в преобладающем большинстве случаев, люди, вера и идеалы которых 
сложились в "дореволюционную эпоху". 

В ту эпоху преобладающее большинство русских людей из состава т.н. "интеллигенции" жило одной верой, имело один 
"смысл жизни": эту веру лучше всего определить, как веру в революцию. Русский народ - так чувствовали мы - страдает и 
гибнет под гнетом устаревшей, выродившейся, злой, эгоистичной, произвольной власти. Министры, губернаторы, полиция 
- в конечном итоге система самодержавной власти во главе с царем - повинны во всех бедствиях русской жизни: в народной 
нищете, в народном невежестве, в отсталости русской культуры, во всех совершаемых преступлениях. Коротко говоря, 
существовавшая политическая форма казалась нам единственным источником всего зла. Достаточно уничтожить эту 
форму и устранить от власти людей, ее воплощавших и пропитанных ее духом, чтобы зло исчезло и заменилось добром, и 
наступил золотой век всеобщего счастья и братства. Добро и зло было тождественно с левым и правым, с освободительно-
революционным, консервативно-реакционным политическим направлением". 
  

ЭПОХА НАЦИОНАЛЬНОГО САМОУБИЙСТВА

В "Опавших листьях" В. В. Розанов давал такую характеристику всякой революции: 

"...Революция имеет два измерения - длину и ширину, но не имеет третьего - глубины. И вот по этому качеству она 
никогда не будет иметь спелого вкусного плода; никогда не "завершится". Она будет все расти в раздражение, но никогда не 
настанет в ней того окончательного, когда человек говорит "довольно"! я счастлив. Сегодня так хорошо, что не надо 
завтра... Революция всегда будет надеяться только на "завтра"...: И всякое "завтра" ее обманет и перейдет в 
"послезавтра". "Перпетум мобиле", циркулюс витиосус, и не от беспечности, - куда! - а 
именно от короткости. "Конура", "длинные цепи", "возврат в конуру", 
тревожный короткий сон. 

В революции нет радости. И не будет. Радость - слишком царственное 
чувство, и никогда не попадается в объятия этого лакея. Два 
измерения: и она не выше человеческого, а ниже человеческого. Она 
механична, она материалистична. Но это - не случай, не простая 
связь с "теориями нашего времени", это судьба и вечность. И в 
сущности, подспудная революция в душах обывателей, уже ранее 
возникшая, и толкнула всех их понести на своих плечах Конта, 
Спенсера и подобных. 

Революция сложена из двух пластинок: нижняя и настоящая, - горечь, 
злоба, нужда, зависть, отчаяние. Это - чернота, демократия. Верхняя 
пластинка - золотая: это - сибариты, обеспеченные и неделающие, 
гуляющие, неслужащие. Но они чем-нибудь "на прогулках" были 
уязвлены, или - просто слишком добры, мягки, уступчивы, конфетны, при том в своем кругу 
они - только "равные" и кой кого даже непременно пониже. Переходя же в демократию, они тотчас становятся "прими 
интэр парес". Демократия очень и очень умеет "целовать в плечико", 
ухаживать, льстить: хотя для "искренности и правдоподобия" 
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обходится грубовато, спорит, нападает, подшучивает над 
аристократами и его (теперь вчерашним) аристократизмом. Вообще 
демократия тоже знает "где раки зимуют". Что "Короленко первый в 
литературе своего времени" (после Толстого), что Герцен - 
аристократ и миллионер, что граф Толстой есть именно "граф", а 
князь Крапоткин был именно "князь" и, наконец, что Сибиряков имеет 
золотые прииски, - это она и при всем "социализме" отлично помнит, 
учтиво в присутствии всего этого держит себя, и отлично учитывает. 
Учитывает не только как выгоду, но как честь. Вообще в социализме 
лакей не устраним, но только очень старательно прикрыт. К Герцену 
все лезли и к Сибирякову лезли; к Шаляпину лезут даже за небольшие 
рубли, которые он выдает кружкам в виде "сбора с первого 
спектакля" (в своих турне: я слышал это от социал-демократа, все в 
этой партии знающего, и очень удивился). Крапоткин не подписывается 
просто "Крапоткин", "социалист Кр.", "гражданин Кр.", а "князь Крапоткин". Не 
забывают даже, что Лавров был профессором. Ничего, одним словом, не упускают из "чести", из тщеславия: любят 
сладенькое, как и все "смертные". В то же время так презирая "эполеты" и "чины" старого строя... 

Итак две пластинки: движущая - это черная рать внизу, "нам хочется" и - "мы не сопротивляемся", пассивная, сверху. 
Верхняя пластинка благочестивые Катилины; "мы великодушно сожжем дом, в котором сами живем и жили наши предки". 
Черная рать, конечно, вселится в дом этих предков. Но как именно это - черная рать не только по бедности, но и по 
существу бунта и злобы (два измерения, без третьего), то в "новых домах" она не почувствует никакой радости, а как 
Никита и Акулина "в обновках" (из "Власти тьмы"); - "Ох, гасите свет! Не хочу чаю, убирайте 
водку!" 

Венцом революции, если она удастся, будет великое... Уснуть. 
Самоубийства, эра самоубийств... 
И тут Крапоткин с астрономией и физикой и с "дружбой Реклю" (тоже тщеславие) очень мало помогут. 

"Да, русская печать и общество, не стой у них поперек горла "правительство", разорвало бы на клоки Россию и раздали бы 
эти клоки соседям даже и не за деньги, а просто за "рюмочку" похвалы. И вот отчего без нерешимости и колебания нужно 
прямо становиться в сторону "бездарного правительства", которое все таки одно только все охраняет и оберегает. 
Которое еще одно только не подло и не пропито в России." 

Так вот В. В. Розанову, А. Блок в 1909 г. писал:  

"...Современная русская государственная машина есть, конечно, гнусная, слюнявая, вонючая старость - семидесятилетний 
сифилитик, который пожатием руки заражает здоровую юношескую руку. Революция русская в ее лучших представителях -- 
юность с нимбами вокруг лица. Пускай даже она не созрела, пускай чисто отрочески не мудра, - завтра возмужает. Ведь это 
ясно, как белый день!" 

Скажите, чем этот истерический, бранный отклик А. Блока лучше истерического, бранного окрика Белинского на Гоголя. 
Что же удивляться, что А. Блок написал позже свои "Двенадцать" и с восторгом принял и февральскую и Октябрьскую 
революции. Также, как и большинство русской интеллигенции, которая является истинным творцом сначала Февраля, а 
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потом Октября, все надежды Блок возлагает на Апокалипсическую, все испепеляющую революцию. 

"...Если есть чем жить, то только этим. И если где такая Россия "мужает", то, уж конечно, - только в сердце русской 
революции и в самом широком смысле, включая сюда русскую литературу, науку и философию, молодого мужика, сдержанно 
раздумывающего думу "все об одном", и юного революционера с сияющим правдой лицом, и все вообще непокладливое, 
одержимое, грозовое, пресыщенное электричеством. С этой грозой никакой громоотвод не сладит". 

* * *

Одержимость идеей революции всех высших слоев русского общества хорошо отображена масонкой Е. Кусковой в 
статье "Утопии, реальности и загадки" ("Современные Записки"): "Иван 
Иванычи всех мастей и видов бодро выступили в революцию 1905 года. Они устраивали банкеты, писали резолюции, 
посылали депутации, - одним словом действовали. Положение было совершенно определенное: все хотели перемен... О цене 
их никто не спрашивал: что будет стоить, то нужно и дать. Много-ли, мало-ли крови - разве с 
историей торгуются? Нужно... 

...Союз в два этажа. В одном - земцы, дворяне, князья и графы. В другом - демократы, разночинцы. Есть и социалисты. 
Демократы и интеллигенция - на самых ответственных ролях: нелегальные все в их руках... Впрочем, и Рюриковичи не 
брезгуют "обманом" существующей власти: князь П. Д. Долгоруков - наш кассир. Он 
нелегально собирает деньги, нелегально передает их Струве, 
нелегально развозит по России журнал "Освобождение". А когда в 
стенах всевыносящего Императорского Вольно-Экономического Общества 
заседает тайный совет Союза Освобождения и президент Общества, граф 
Гейден, случайно войдет туда, - картина. Граф, с его английской 
фигурой, с таинственной улыбкой, шепчет: "О, тут- таинство." и 
тихо, тихо прикрывает дверь: он ничего не видел, он, граф Гейден, 
президент Императорского В. Э. Общества... Он ничего не видел... А в одном имении 
Могилевской губ. мне приходилось нередко встречать сначала губернатора, а затем и товарища министра внутренних дел, 
Эммануила Александровича Ватаци. При каждой встрече он неизменно спрашивал: 

- Очередной номер "Освобождение" у вас уже есть? 
- Еще нет. Но вам пришлют, - как всегда. 
- Благодарю вас. Очень благодарю: журнал - более, чем 
своевременный. 

И мы систематически рассылали из Петербурга свежие NoNo 
"Освобождения" губернаторам всех губерний. 

Помню в той же Могилевской губ. вице-губернатора, князя Вяземского. 
Муж мой в период "Освобождения" был выслан на четыре года в 
Могилев. Там у нас тотчас же (подчеркнуто ред.) образовался кружок: 
городской голова, покойный Езерский, высланные бундисты, социал-
демократы. Тут же "прогрессивные" помещики, чиновники. Странная, 
бестолковая смесь, отрицателей старой России. 
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В 1904 году, весной, пришел к нам один из завсегдатаев этого 
кружка. 

- С Вами очень хочет познакомиться князь Вяземский... 

Князь Вяземский, вице-губернатор, от которого мы всегда добивались 
разных льгот для высланных... Свидание состоялось в частном доме..." 

"...В этот замечательный период все было к услугам революции. Совершенно уверена, что ни один член "Союза русского 
народа" не мог бы найти квартиры для прятки своих прокламаций, если бы это ему было нужно. Революция, напротив, 
имела все. Не говоря уже о нас, освобожденцах, к услугам которых были и люди, и деньги, и квартиры, - и для революционеров 
более левых русские Иваны Ивановичи не закрывали своих дверей и своих кошелей. Купцы-миллионеры поддерживали 
террористов. Умеренные люди давали деньги на газеты, разлагавшие самодержавие. Любому бежавшему с каторги 
политику - приют, почет и уважение. Казалось, - весь дух России, весь до последнего атома, пропитан революцией ..." 

Победоносцев однажды сказал, что благодаря тенденциозности большинства органов русской печати "политическими 
интересами охвачены в России все, от государственного человека до сельского дьячка и до последнего гимназиста". 
  

ВТОРОЙ ПЕРИОД РАЗВИТИЯ МАСОНСТВА В 1903-1911 ГОДАХ
 
I

Второй период развития масонства в царствование Имп. Николая II, охватывает 1903-1911 годы. 

В царствование Имп. Николая II масонство второй раз было возобновлено не после революции 1905 года, а еще до нее, в 
подготовке которой масоны играли видную роль. В отчете Великого Востока Франции за 1903 год указывается: 

"...Те несколько лож, которые существуют в России, изолированы и скрыты от взоров". 

Около 1905 года начинается более широкое посвящение русских, состоящих во Французских ложах. Большинство русских, как 
уже указывалось, состояло в ложах, находившихся в повиновении самого революционного и атеистического направления 
европейского масонства - Великого Востока Франции. 

"Для ясности, - пишет С. Мельгунов, - надо установить только одно - официально (а не официально когда? - Б. Б.), русское 
масонство возродилось в начале 900-х гг. и связано было с французскими ложами. В 1908 году в Россию приезжали два 
высокопоставленных брата и возвели в соответствующие градусы находившегося в то время в тюрьме по делу газет 
"Радикал" прис, пов. Маргулиеса". 

В списке масонов, опубликованном "Антимасонской ассоциацией" среди 
30.000 имен европейских масонов встречается значительное число имен 
русских масонов. В No одного из масонских европейских журналов был 
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помещен отчет о приеме в ложу Великого Востока члена Первой 
Государственной Думы Кедрина. Во время посвящения Кедрина оратор 
ложи говорил "о необходимости доставлять страдающим русским 
средства "победить деспотизм". Начиная с этого времени, Великий 
Восток Франции пошел по пути самого широкого содействия всем 
начинаниям русских масонов и революционеров. 

В 1906 году в Петербурге открывается французская ложа "Космос", 
члены которой: член первой Думы Кедрин, проф. Тимашев, Амфитеатров, 
Вырубов, Е. Вл. де Роберти, Ю. Гамбаров, Е. Аничков и др. возводятся в 3-ю 
степень мастера. В Москве, по данным С. Мельгунова, существовала 
ложа "Астрея" и по данным масона Телепнева ложа "Возрождение". 

Из доклада русского масона Б. Телепнева 6 октября 1922 г. в английской ложе 
"Кватуор Коранати" и из других данных известно, что наибольшее число 
масонов было среди членов Конституционно-демократической партии, 
которая возникла в 1905 г. из масонского Союза Освобождения, 
основатели которого марксист П. Б. Струве и другие были видимо 
масоны. Принадлежность Струве и П. Милюкова к масонству тщательно 
скрывается до сих пор кадетами, но есть много данных, заставляющих 
предполагать это. 

Брат Телепнев в упомянутом выше докладе, напечатанном позже в 
английском масонском журнале, пишет: "В начало 1906 г. в состав 
французских масонских лож было принято 15 членов русской 
конституционно-демократической партии (Ка-Де). По их возвращении в 
Россию, они основали две временные ложи: одну в Петербурге 
"Феникс", другую в Москве". В дальнейшем Б. Телепнев дополняет эти 
данные более пространными на основании сведений, полученных от 
одного из русских дипломатов-масонов. В статье, опубликованной в 
журнале "Ors Quatator Coronatorum", London, 1922, XXXV, р. 261-292. масон Б. Телепнев 
пишет: "После того как были написаны мои записки, я получил интересные сведения о масонском движении в России в 
текущем столетии. 

В начале 1906 года, около 50 русских, хорошо известных как по их положению, так и по их политической деятельности, 
вступили во французские ложи. Большинство из них принадлежало к конституционно-демократической партии, часть их 
сделалась членами Великого Востока, но большинство вступило в две ложи, руководимые Высшим Советом старинного 
Шведского ритуала - "Космос" и "Синайская гора". 

По возвращению в Россию, они образовали две временные ложи: "Полярная Звезда" в С. Петербурге и "Возрождение" в Москве. 
В мае 1908 года, обе ложи, были торжественно открыты, двумя членами Высшего Совета Великого Востока Франции, 
специально посланными для этой цели из Парижа". 

Утвержденным ложам, членами Высшего Совета Великого Востока Франции было предоставлено право создавать ложи 
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"Великого Востока" в других городах России. 

Ф. Хеггерт, автор вышедшей в Вене после войны книги (на немецком языке) 
"Из мастерской масонства", ссылаясь на масонские источники, 
утверждает, что застрельщиками восстановления масонства в 1905 г. 
были кадеты - проф. Баженов и гласный Петербургской Государственной 
Думы М. Кедрин. Им и ряду других лиц "Великим Востоком Франции" 
было поручено возобновление "уснувшего" несколько лет назад, после 
неудачной попытки Ковалевского, русского политического масонства. По 
сообщению Хеггерта, когда число масонов в петербургских и московских ложах достигло ста, был образован Высший Совет 
из шести масонов, который стал руководить всеми действовавшими в России ложами Великого Востока Франции. 
  

II

В созданные ложи были вовлечены видные представители интеллигенции, принадлежавшие к различным политическим 
направлениям: профессора, адвокаты, писатели, позже члены Государственной Думы, видные государственные чиновники, 
представители аристократии и военных кругов. 

Была создана Военная ложа, в которую входили либерально и радикально настроенные офицеры. 

Был масоном также и В. А. Маклаков. "Об участии В. А. Маклакова уже в этот ранний период, - пишет Г. Аронсон, - мы время 
от времени наталкиваемся в печати. В Париже, встретившись с Тырковой-Вильямс В. А. Маклаков сделал ей условный 
масонский знак". "Маклаков, - вспоминает Тыркова в книге "На путях к свободе", - в первый раз меня видел, да и моих гостей 
мало знал. Но это не помешало ему как-то мимоходом, среди шумного разговора, сделать масонский знак. В Париже я 
смутно слышала, что, как только началось Освободительное движение, профессор М. М. Ковалевский 
открыл в Париже русскую ложу. В нее вошли многие мои знакомые, 
включая моего товарища по судебному процессу Е. В. Аничкова. Кто 
еще был масоном я не знала и не старалась узнать, не придавая 
масонству серьезного значения, хотя их романтическая таинственность 
и дразнила мое любопытство. На масонство было принято смотреть, как 
на детскую забаву, и я, без малейших размышлений принимала этот 
взгляд" (стр. 200). 

"О существовании женских масонских лож, узнала только заграницей. 
Что есть масоны среди кадет, я знала". 

Через созданные ложи, в России и заграницей, русские масоны 
начинают вести активную работу против правительства, через 
всевозможные законно существующие организации: через земства, 
городские думы, через учебные заведения, прессу и всевозможные 
общества и т. д. 
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III

Кроме русских лож в России существовали еще "украинские" ложи, немецкие ложи в Прибалтике, ложи в Финляндии и Польше. 
И надо думать, и специальные, тайные из тайных, ложи еврейские подчиненные еврейскому масонскому Ордену Бнай-Брит, в 
который принимаются только одни прирожденные евреи. 

"В 1900 году, - пишет в очерке по истории русского масонства бр. Телепнев, - состоялся первый 
украинский масонский съезд (конгресс), он учредил 1 января того же 
года Великую Ложу Украины. 

В 1919 году, после провозглашения независимой Украинской 
Республики, Великая Ложа Украины, официально объявила о своем 
существовании. Она объединяла семь главных лож, соответствовавших 
семи губерниям Украины, и как говорили, насчитывала около 6.000 
членов. 

Молодая Великая Ложа, вступила в братские сношения с Великим Востоком Италии, и посылала своих делегатов в другие 
страны. 

Несчастный захват власти большевиками заставил украинские ложи снова; еще раз уйти в подполье, и спокойно, с 
похвальным мужеством, стараться поддерживать свою деятельность, оставаясь верными старым заветам 
масонства". 

М. Эрцбергер, тов. Министра Внутренних Дел Германии и Министр Пропаганды во время первой мировой войны пишет в 
своих воспоминаниях: "Немецкие ложи в Прибалтике имея близкие сношения с Немецким франк-масонством и не могли ни 
коим образом служить целям Великого Востока Франции". 

Оставим на совести Эрцбергера, категоричное утверждение, что немецкие ложи ни в коем случае не служили целям 
Великого Востока Франции, для нас его свидетельство важно только в том отношении, что оно доказывает о 
существовании в России особых немецких лож. Важно также его свидетельство, что в Польше существовали польские ложи, 
большинство членов которых были евреи. Подробнее об этом дальше. (См. М. Эрцбергер, "Пережитое в 
мировой войне", Изд-во "Дейче Ферланг", Лейпциг, 1920 г.) 
  

БЫЛО ЛИ РУССКОЕ МАСОНСТВО НАИВНЫМ И БУТАФОРСКИМ?
 
I

Сведения, которыми мы располагаем о русском масонстве в царствование Имп. Николая II - весьма неполны и зачастую 
противоречивы: все они ведь в значительной степени базируются не на письменных документах, а на воспоминаниях 
современников. Воспоминания же писались долгое время спустя, уже после революции. Поэтому немудрено, что один 
свидетель называет одну дату, другой - другую, одну и ту же ложу называют по-разному, одну и ту же ложу относят к 
разным повиновениям. 
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Удивляться этому не приходится: когда имеешь дело с глубоко секретной организацией, противоречивость и неполнота 
сведений - дело естественное. 

Внимательные читатели, надо полагать, уже заметили известную противоречивость и в приведенных нами сведениях. 
Данные, заимствованные из книги С. Мельгунова, брошюры масона В. Телепнева, его статьи в английском журнале и других 
источников, не всегда совпадают друг с другом и нуждаются в пояснениях. 

С. Мельгунов - потомок старинной русской семьи, представители которой в течение нескольких поколений были масонами. 
Сам С. Мельгунов масоном не был, но наследственный интерес к масонству остался. С. Мельгунов написал историю русского 
масонства. История интересна по приведенным в ней материалам, но по характеру освещения деятельности русского 
масонства не выходит за пределы обычных интеллигентских работ на данную тему. История русского масонства 
трактуется, как безобидное возвышенное увлечение мистическими и филантропическими идеями масонства, сыгравшее 
значительную роль в формировании русской интеллигенции. 

Трагическое крушение Российской Империи, в результате организованного русским масонством военного переворота, 
заставило С. Мельгунова пристальнее вглядеться в деятельность русского масонства в годы предшествовавшие военному 
перевороту в Верховной Ставке. Присмотревшись, С. Мельгунов обнаружил следы весьма активной заговорщической 
деятельности. Обнаружив, написал книгу "На путях к дворцовому перевороту", в которой привел данные неопровержимо 
свидетельствующие об активном участии масонов в разного рода заговорах. 

Но старые взгляды на масонство сыграли свою роль и помешали нарисовать обыкновенную картину преступной 
деятельности масонства, после самовольного возрождения его в начале столетия и в годы Первой мировой войны. С. 
Мельгунов не раз принижает размах деятельности масонства, то доказывает его "несерьезность", то неумение скрыть 
свою деятельность от полиции и т. д. 

С. Мельгунов собрал ценнейшие факты о деятельности русского масонства против династии и России, но сам же 
преуменьшает значение этих фактов, не делает тех выводов, которые они позволяют сделать. С одной стороны русские 
масоны, по его мнению, были "политически наивны", слишком много внимания уделяли ритуалу, "не отдавая себе в нем 
отчета". С другой стороны Мельгунов не верит, что вся деятельность русских лож сводилась к одной масонской 
бутафории. 

"Какое имело значение это первое возродившееся масонство? - пишет он. - Что делали братья помимо "нравственного 
усовершенствования"? Бывший "брат" Амфитеатров, возведенный неизвестно за какие заслуги в "мастера стула", с 
большой развязностью вспоминал недавно о своем участии среди русских масонов во французских ложах Шотландского 
устава. Его "перемасонил" М. М. Ковалевский" (183). 

С. Мельгунов не верит, что на вступление Амфитеатрова в масонство большую роль играл "интерес романтический", 
интерес Пьера Безухова из "Войны и Мира", влекший Амфитеатрова к масонству с юных дней". "Последний магнит, - пишет 
Мельгунов, - представляется сомнительным, ибо в других тонах вспоминал бы в преклонном возрасте Амфитеатров 
"журавлиные танцы и азбуку глухонемых", которыми он занимался в своей зрелой юности". "В изложении Амфитеатрова, 
русское масонство приобретает какой-то бутафорский характер. Очевидно политические замыслы русских масонов были 
более глубоки". 

Да, политические замыслы русских масонов были более глубоки, чем пытается изобразить это Амфитеатров, и достигли 
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они, в части реализации своих политических замыслов, несравненно большего, чем считает это С. Мельгунов. 

Больших политических достижений русское масонство, по мнению Мельгунова, не могло иметь в силу отсутствия у русских 
масонов умения скрывать свою деятельность. "Возрожденное масонство, - пишет Мельгунов, - было нелегально в России. 
Однако, имена, которые были названы теперь в зарубежной печати - Ковалевского, де-Роберти, Гамбарова, 
Вырубова, Амфитеатрова, Аничкова, Кедрина, членов французской ложи 
"Космос", были известны, как имена масонские довольно широкому 
кругу. Но и другие масоны были известны полиции. И по очень простой 
причине. Разбирая архив московского Охранного Отделения в дни 
революции, я нашел там полный список членов московской ложи 
"Астреи" - очевидно, и в таинственном содружестве был свой 
осведомитель. В Москве "болтали", - говорят старые масоны, то есть 
участники его в период 1906-1911 г. г. И действительно, кто в 
Москве не знал, например, что масоном является психиатр Баженов, 
кто только иронически не подсмеивался над его "столовыми ложами". 

"Не то было, - утверждают масоны, - в Петербурге, в ложе "Северная 
Звезда", где собирались самые столпы русского масонства. Вели дело 
так конспиративно, что ничего не записывалось в трафаретные 
"протоколы". Имена членов знали лишь "оратор" ложи М.С. Маргулиес и 
"секретарь" кн. Бебутов". 

Мельгунов считает, что все петербургские ложи тоже были известны и 
полиции, как и московские и поэтому не могли играть никакой 
серьезной роли. Мельгунов утверждает, что секретарь "ложи" 
"Северная Звезда" кн. Бебутов был связан с агентом полиции 
Манасевич-Мануйловым. "Вероятно от него Манасевич-Мануйлов получил 
и свои материалы о русских масонах". Манасевич-Мануйлов был автором 
разоблачительных статей о масонах. 

Конспирация была разоблачена. Может быть, поэтому "братья" и решили 
"уснуть" в 1911 году. 
  

II

С. Мельгунов утверждает, что возрождение "уснувшего" будто бы в 1911 году масонства произошло лишь в 1915 году. "В 
1915 г., - пишет он, - явилась мысль о возрождении масонских организаций. По-видимому, инициатива исходила из Киева. И 
цель была чисто политическая. Под внешним масонским флагом хотели достигнуть того политического объединения, 
которое никогда не давалось русской общественности. Объединение должно было носить характер "левый". В сущности 
органического отношения к "уснувшему" масонству эта организация не имела, за исключением личных связей. Так, 
активную роль играл, между прочим, один из прежних масонов, член Думы, Некрасов. В организацию, по моим сведениям, 
входили представители разных политических течений до большевиков включительно. 
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О существовании этой организации я знаю уже потому, что меня туда звали. Среди знавших был покойный В. П. 
Обнинский. Н. И. Астров рассказывал, что звали и его - переговоры вели 
Н. Н. Баженов, С. А. Балавинский и одно из ныне здравствующих лиц. 
Случай еще приоткрыл мне несколько потаенную дверь. По некоторым 
намекам я догадался между прочим, что в изданной в то время книге 
"Итальянские угольщики", помещен устав той русской масонской 
организации, о которой идет речь. 

В масонстве 15 г. много было наивного. Люди говорили о ритуале, не 
отдавая себе в нем отчета. Для многих таинственность была своего 
рода психологической игрой. Я решительно отказался вступить в 
масонскую организацию, так как для подлинного объединения мне 
казались ненужными и запоздалыми традиционная внешность, быть 
может, для некоторых понятная там, где масонство как бы срослось с 
бытом (напр., во Франции). Масонская форма в российской обстановке 
не могла содействовать серьезному политическому объединению, 
потребность которого была так ощутительна и создать которое не 
удавалось. Партийные переговоры были сильнее "братской 
солидарности". 

С. Мельгунов пишет: "Я не могу сейчас вдаваться в воспоминания. Мои 
пояснения нужны были только для посильной характеристики типа той 
масонской организации, которая явилась на Божий свет в 1915 году. 
Так, по крайней мере, мне ее изображали, входившие в нее члены. Как 
чисто политическая, эта организация считалась правоверными масонами 
ложей "нерегулярной", то есть не зарегистрированной по статуту. 
Итак, целью ее было как будто бы политическое объединение. Кто 
входил в основной кружок? Это трудно точно восстановить, так как 
масоны 15 года и по сие время скрывают свое участие, сохраняя "клятву" о конспирации". 

"В. А. Маклаков, - писал Мельгунов в примечании, - не скрывающий своего участия в более ранних масонских ложах, 
рассказывал мне, что, узнав от Кедрина о возникших в 15 году ложах, он, как посвященный в соответствующие степени, не 
отказался открыть ложу, согласно закону. Но формально ложа все-таки открыта не была". 

"Посильная характеристика", как мы теперь знаем, была очень не точной. Свои представления о каком-то обрядовом 
масонстве, возобновившем свою деятельность в 1915 году Мельгунов переносил на лишенное всякой обрядности думское 
масонство. Мельгунов пишет, что он не вступил в масоны потому, что обрядность масонов казалась ему ненужной. Это 
выдает Мельгунова, что он не знал о давно уже существующем в России политическом масонстве, отпросившем всякую 
обрядность. Народный социалист и историк русского масонства Мельгунов был заметной личностью среди членов Ордена 
Русской Интеллигенции. И, если он не знал о существовании масонства отбросившего всякий ритуал, то это доказывает 
две вещи: во-первых, об исключительной тайности этого масонства, а, во-вторых, о том, что это масонство не желало 
вовлекать Мельгунова в члены своей организации. Маклаков к думскому масонству не принадлежал. "Маклаков, Балавинский 
и др.,- пишет Е. Кускова в письме к Вольскому, - к этому масонству не принадлежал. Они принадлежали к французским 
ложам совершенно открыто". (Подчеркнуто мною. - Б. Б.). 
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С. Мельгунов к Думскому масонству подойти не мог ни в моральном, ни в политическом отношениях: он был слишком 
честен в моральном отношении и не достаточно подл и неразборчив - в политическом. Для думского масонства 
требовались люди более аморальные и более политически деморализованные. Вот почему Думское масонство и до 1915 года 
и в 1915 году не делало никаких попыток для вовлечения Мельгунова в свои ряды. В 1915 году "заманивали" Мельгунова, 
видимо, представители не Думского масонства, а обрядового масонства. 
  

УМЕЛИ ИЛИ НЕ УМЕЛИ ХРАНИТЬ СВОИ ТАЙНЫ РУССКИЕ МАСОНЫ?
 
I

В записке "Русской Ложи Северного Устава" указывается: "...и хотя в огромном большинстве стран самое существование 
Ордена известно местным правительствам и ими разрешено, тем не менее, как по своему внутреннему быту, так и по 
своей деятельности Масонский Орден продолжает быть ТАЙНЫМ ОРДЕНОМ. Масоны не выносят своей работы на площади, 
не навязывают никому своих истин, ни перед кем не оправдываются и никого не считают своим судьей. Такова всегда была и 
есть их тактика, ибо тайна, их облекающая, справедливо почитается ими лучшим залогом успеха в их внутренней работе, 
не допуская земному шуму переступать их порог". 

Многие ложи умели не плохо хранить свои тайны и уделяли большое внимание конспирации. В параграфе 7, Устава ложи 
"Феникс" рекомендуется уделять большое внимание конспирации: "Условия существования Братства в стране, лишенной 
элементарных прав человека и гражданина, диктует необходимость особо строгого соблюдения секретного характера 
организации, как и в других странах, где масонство официально не признается и преследуется". В другом пункте 
указывается, что "Кроме обычных способов распознавания братьев, соответственно степеням полученного ими 
посвящения, - знака, рукопожатия и священного слова, устанавливается особый секретный пароль, меняющийся каждые два 
месяца и сообщаемый лишь активным членам Ложи, в соответственной ритуальной обстановке председателем 
Ложи". 

Конспирация большинства лож была вовсе уже не так плоха, как это кажется С. Мельгунову. Преобладающее большинство 
лож всевозможных направлений сумело сохранить в тайне состав своих членов и данные о своей деятельности. 

Что мы знаем, например, и в настоящее время, кто были членами лож розенкрейцеров? Кто из ближайшего окружения Царя, 
из числа высших придворных, высшей бюрократии и верхушки аристократии состоял в ложах "мистического", 
мартинистского масонства, существовавших в Царском Селе, в Петербурге, в 
Москве и в Киеве? Что мы знаем (кроме очень немногих имен) о 
составе масонов руководивших "Освободительным Движением", 
подготовивших революцию 1905 года? Что известно нам о персональном 
составе многочисленного политического "думского масонства", 
возникнувшего после подавления революции 1905 года и подготовившего 
военный переворот в Верховной Ставке? Что? Почти ничего! 

Мы должны признать, что русское масонство оказалось талантливым 
учеником мирового масонства, умело работать в тайне и умеет хранить 
свои секреты. 
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Сколько истерик ни устраивал Мельгунов Кусковой и другим знакомым 
масонам, однако, ничего конкретного они ему так ведь и не сказали. 

Прав не Мельгунов, а автор книги "Россия накануне революции", 
меньшевик Г. Аронсон, утверждающий, что главное разветвление 
русского масонства - политическое Думское масонство, было сверх-
конспиративным. "Особенностью этой организации, - пишет он, - была 
прежде всего ее засекреченность, доходящая до того, что спустя 
много десятилетий ни один из ее участников не разгласил ни тайны ее 
состава, ни тайны ее деятельности" (стр. 109). 
  

II

Мельгунову многое было неизвестно. Несмотря на все свои попытки добиться от знакомых масонов расшифрования 
деятельности русского масонства - это ему не удалось. В письме к Н. В. Вольскому от 15 ноября 1955 года известная 
русская масонка, Е. Кускова, видная деятельница, так называемого, "думского 
масонства" пишет: "Самый трудный вопрос о масонстве. Наше молчание 
было АБСОЛЮТНЫМ. Из-за этого вышла крупная ссора с Мельгуновым. Он 
требовал от нас РАСКРЫТИЯ всего этого дела. А узнал он об этом от 
тяжко заболевшего члена его партии (хоть убей не помню его фамилию: 
на Л., народник очень известный). Мельгунов доходил до истерик, 
вымогая у меня (еще в России) данных и заявлял, что ему "все" 
известно. Я хорошо ЗНАЛА, что ему ничего неизвестно, как и 
Бурышкину. Потом он в одной из своих книжек сделал намек, что такое 
существовало". 

Намек на существование масонства в России С. Мельгунов сделал в 
книге "На путях к дворцовому перевороту". Хотя в ней он и пишет, 
что масонство сыграло значительную роль, но, находясь под гипнозом 
утвердившейся в кругах русской интеллигенции мысли о 
"несерьезности" масонства, не один раз делает различные оговорки, 
которые преуменьшают действительный размах русского политического 
масонства и его роль в разрушении России. 

Нельзя признать серьезным его довод, что масонство уже по одному 
тому не могло играть большого значения в политических событиях, что 
все ложи были известны полиции и среди масонов были агенты полиции. 
Полиции было известно меньшинство из существовавших лож - главным 
образом принадлежавших к, так называемому, традиционному обрядовому 
масонству. И есть основание думать, что некоторые ложи были 
рассекречены намеренно, чтобы именно на них сосредоточить главное 
внимание агентов полиции и таким образом отвлечь внимание от 
других, более тайных лож. История мирового масонства богата 
примерами, когда для отвлечения внимания общества и властей, помимо 
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обычных легальных лож, создавались параллельно еще особые тайные 
ложи, или тайные ложи внутри уже существовавших лож. Тайная ложа 
внутри явной ложи, подлинно революционные и глубоко 
законспирированные, помимо безобидных лож, в которых практикуется 
нелепая и смешная обрядность - это самый любимый прием масонов. 

Такая же картина была и в России до запрещения масонства. Вот что 
читаем мы в исследовании французского историка: "Французская 
культура в России". После победы над Наполеоном, вернувшиеся из 
Франции гвардейские офицеры "не удовлетворялись существующими в 
России масонскими организациями, которые недостаточно отвечали их 
революционному настроению. Поэтому, прикрываясь существующими 
ложами, они основывают новые еще более тайные организации, 
преследующие уже чисто разрушительные цели". (Haumant. "Cult. 
Francaise en Russia", 329. 

"...Когда при Александре I подходящей системой масонства была признана шведская система, - пишет бр. Б. Телепнев, - 
многие масоны, особенно французского направления, не могли примириться с создавшимися "порядками и образовали 
самостоятельные тайные ложи и капитулы и в результате в июне 1821 года Заместитель Великого Мастера Великой 
Ложи "Астерия", генерал-лейтенант и сенатор Егор Кушелев, возмущенный состоянием масонских лож в России, представил 
Государю обширный доклад, в котором умолял его или закрыть ложи совершенно, или реформировать их, введя строгую 
дисциплину, единую систему работ и централизацию управления... (см. "Заметки о масонстве"). 

"Мы уже видели, - пишет А. Селянинов в "Тайная сила масонства", - что кроме явных масонских мастерских-лож, в России 
существовали также тайные масонские мастерские. За военными ложами также скрывались тайные организации. (Напр. за 
военно-морской ложей "Нептуна" скрывалась тайная ложа "Гарпократа"). (См. отчет о лекции масонки 
Соколовской в "Земщине" No 534). 
  

III

Этот же прием был по-видимому применен и в царствование Имп. Николая II. Помимо лож обычного обрядового масонства, 
не особенно скрывавших своего существования, существовали еще особо секретные ложи и особо секретное политическое 
масонство. 

Любителей "психологической игры" и "журавлиных танцев" вовлекали в ложи обрядового масонства. Тех, которых не 
привлекала ни мистика, ни ритуал, вовлекали в особо секретные ложи политического масонства, преследовавшего цель 
разрушения царской власти любой ценой. Ложи, в которых отсутствовала не нравившаяся Мельгунову обрядность, 
существовали и их было в несколько раз больше, чем число открытых - "разоблаченных лож". 

"Но вот, с наступлением Февральской революции, - пишет Г. Аронсон, - казалось бы, должно было прекратиться 
засекреченное существование конспиративных кружков. Создалась обстановка, при которой на политической арене 
действуют открыто, под контролем общественного мнения легальные политические партии, со своими ЦК, с ежедневной 
печатью, со своими фракциями и представительством в муниципалитетах и земствах, в органах революционного 
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самоуправления, таких, как Советы, наконец, во Временном Правительстве и во всех, созываемых им совещаниях или 
учреждениях со всеми их исполнительными органами. Зачем же и в этой обстановке сохранили свое существование 
масоны? 

Естественно возникает у не масонов вопрос: почему в 1917 году сохраняли масоны свои конспиративные кружки при свете 
дня, - как это было во мраке ночи? Неужели они видели корректив к слабостям и недостаткам русской политики в том, 
чтобы закулисная и не носившая никакой ответственности "элита" взяла на свою совесть судьбы страны и революции и в 
своих засекреченных кружках решала и вязала все трудные вопросы о войне и мире, о власти и анархии, о корниловщине и 
большевизме. Вопрос этот не лишен значения в историческом и политическом разрезе. И теперь, когда все тайное 
постепенно становится явным, особенно остро этот вопрос задевает и волнует русских политиков, которые не 
принадлежали к масонским кружкам, но бесспорно играли роль в русской политике в эпоху Первой мировой войны и 
Февральской революции" (с. 120-121). 
  

КАКИЕ МАСОНСКИЕ ОРГАНИЗАЦИИ ДЕЙСТВОВАЛИ В РОССИИ?
 
I

Имеющее многовековой богатейший опыт работы по разложению христианства, христианской государственности и 
христианского общества масонство рассматривает себя как "духовную элиту". Так именно и рассматривали себя и русские 
масоны всех повиновений. "Единственное, может быть, что в глазах масонов оправдывало их существование, - пишет Г. 
Аронсон, - это засекреченность организации, которая была продиктована по-видимому, своеобразной философией масонов, 
"теорией элиты", которую они разделяли, воззрениями, в которых, если угодно, даже были элементы вождизма. В 
обоснование этой теории был положен довольно верный факт весьма низкого уровня политической культуры в России, 
молодость, слабая организованность и незрелость политических партий" (стр. 120). 

Общая картина развития масонства и связанных с ним политических, "культурных" и иных организаций такова. В начале 
царствования Имп. Николая II нелегально существовали, не прерывавшие своей деятельности с момента запрещения 
масонства, ложи Тайного масонства и ложи Розенкрейцеров и отдельные розенкрейцеры и масоны, состоявшие в различных 
иностранных ложах. 

В 1901 году глава Ордена Мартинистов ("мистического масонства" ) Папюс основывает в Царском 
Селе ложу "Крест и Звезда", членами которой были высшие придворные 
чины и представители высшей аристократии и бюрократии и другие 
ложи. 

Примерно в это же время, а, может быть, и ранее, было организовано 
несколько лож, входивших в повиновение Великого Востока Франции. Во 
всяком случае, в 1903 году, они, как это мы узнаем из отчета 
Великого Востока за 1903 год, уже существовали (см. выдержку из 
отчета на стр. 29). 

В начале девятисотых годов расширяют свою деятельность различные 
оккультные группировки: теософы, антропософы, спириты, софианцы и 
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т. д. 

С начала девятисотых годов заграницей и в России действует 
руководимый масонами "Союз Освобождения", который сыграл главную 
роль в организации революции 1905 года. Вскоре после подавления 
организованной "Союзом Освобождения" в союзе с сионистскими 
организациями, революции 1905 года возникают ложи Великого Востока 
Франции и Великой Ложи Франции и ложи так называемого "Думского 
масонства", которое отбросило всю масонскую мистику и обрядность, и 
как правильно отмечает масонка Бакунина, носило "характер 
карбонарства". Думское масонство, как указывают некоторые масоны, 
находилось в повиновении Великого Востока Франции. 

Думское масонство, сыграло главную роль в разрушении России. 
Членами его организуются, Конституционно-демократическая партия, 
партия Октябристов, русская группа масонской международной 
организации Международно-Парламентского Союза, Прогрессивный Блок в 
годы Первой мировой войны - каковые ведут яростную подрывную работу 
внутри Государственной Думы всех созывов. 

Период наибольшей активности русского масонства - это годы 1905-
1911. Именно в эти годы создаются всевозможные масонские и около 
масонские организации: Христианский Союз Молодых Людей, 
скрывающийся за нейтральным названием о-ва "Маяк", "Лига народных 
университетов", "Лига народного образования". Орден "Добрых 
Храмовников", пекущийся неизвестно почему о трезвости русского 
народа и многие другие содействующие масонству организации. 

На период же 1905-1911 гг. падает и организация большинства 
масонских и служащих масонству не русских организаций: еврейских, 
польских, латышских, эстонских, финских, грузинских, украинских, 
белорусских и армянских. Это период наибольшего расцвета 
деятельности масонских, около масонских и сионистских организаций, 
когда все масонские и находящиеся в орбите их влияния организации, 
развернули особо активную деятельность против Верховной власти. 
  

II

Мельгунов главное внимание уделяет деятельности масонства в годы Первой мировой войны и только мимоходом, 
мельком, касается деятельности масонства в предыдущий период. Три ложи, которые он упоминает, принадлежали к 
Великому Востоку Франции. Но в России действовали ложи и других масонских ритуалов. 

В период между революцией 1905 года и военным переворотом 1917 года в России работало большое число различных 
масонских ритуалов. 
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1.  Русские ложи тайного Новиковского мистического масонства.
2.  Русские ложи Розенкрейцеров.
3.  Ложи реформированного Папюсом мартинистского масонства.
4.  Русские ложи Великого Востока Франции.
5.  Русские ложи Великой Ложи Франции.
6.  Русские ложи находившиеся в повиновении Высшего Совета старинного Шотландского масонства.
7.  "Думское масонство", отказавшееся от всякой мистики и обрядности, носившее чисто политический характер и 

находившееся в повиновении Великого Востока Франции.
8.  Русские ложи ордена Добрых Храмовников.
9.  Русские ложи ордена Филалетов.
10.  Украинские ложи розенкрейцеров.
11.  Ложи Великой Ложи Украины, основанной 17 января 1900 года.
12.  Польские ложи различных повиновений.
13.  Ложи еврейского Ордена Бнай Брит.
14.  Немецкие ложи в Прибалтийских губерниях.
15.  Финские ложи в Княжестве Финляндском.
16.  Ложи грузинские, эстонские и ложи др. национальностей, среди 

которых мировое масонство всячески стимулировало, как и среди 
малороссов, сепаратистские стремления.

Итак, в России против Православия и Самодержавия работало по меньшей мере 16 различных масонских организаций. 
  

III

Откуда, из каких источников взяты данные о существовании в России лож различных повиновений? Главным образом на 
основании масонских источников, сведений опубликованных в масонских журналах и книгах, брошюрах и сборниках, 
выпущенных русскими и иностранными масонами. 

1.  Факт существования тайного новиковского масонства, позже слившегося с реформированным Папюсом, 
устанавливается на основании данных, приводимых в книге масонки Т. Бакуниной (см. стр. 6).

2.  О существовании лож Розенкрейцеров указывается в брошюре "Заметки о масонстве", изданной в Лондоне кружком 
русских масонов после Февральской Измены (см. стр. 31).

3.  Наличие лож реформированного Папюсом мартинизма, устанавливается на основании сообщений содержащихся в 
статье оккультиста К). Терапиано "Филипп и Папюс при русском Дворе" ("Русская Мысль", Париж), в статье брата 
известной русской антропософки П. Бурышкина: "Филипп - предшественник 
Распутина" ("Новый журнал") в книге известного Бурцева 
"Протоколы Сионских мудрецов - доказанный подлог" и в 
воспоминаниях других лиц).

4.  Наличие русских лож Великого Востока Франции устанавливается 
на основании данных, приводимых И. В. Гессеном в его 
воспоминаниях "В двух веках" (см. стр. 10 настоящей книги), в 
Отчете Великого Востока Франции за 1903 год, в книге С. 
Мельгунова "На путях к дворцовому перевороту", из доклада 
русского масона Б. Телепнева, опубликованного в английском 
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масонском журнале (см. цитаты на стр. 30 и 31 настоящей 
работы).

5.  Существование лож Великой Ложи Франции устанавливается на 
основании отчета Конвента Великой Ложи Франции в 1923 г., стр. 
114.

6.  Существование лож, находившихся в повиновении Высшего Совета 
старин. Шотландского ритуала, устанавливается на основании 
сведений масона Б. Телепнева (см. стр. 31). Видимо, Б. Телепнев ошибся и речь идет 
не о старинном Шведском, а о старинном Шотландском ритуале. После Февральской революции в Париже 
существовала особая русская консистория 32-го градуса древнего и принятого Шотландского Устава, к которой 
принадлежало 60 масонов, - четвертая часть всех русских масонов, живших в Париже. Консистория получила 
название "Россия" и была зарегистрирована Верховным Масонским Советом Франции под No 563. Это заставляет 
думать, что в своем докладе бр. Телепнев ошибочно назвал Старинный Шотландский Ритуал - старинным 
Шведским ритуалом. Но, может быть, что кроме лож Старинного Шотландского ритуала, существовали еще ложи 
подчиненные Шведскому масонству?!

7.  Наличие лож особого "карбонарского" или думского масонства" доказывается данными приведенными в книге 
меньшевика Г. Аронсона "Россия накануне революции", к которой приложены письма видной деятельницы "думского 
масонства" Е. Кусковой.

8.  Наличие ложи и лож Ордена Добрых Храмовников устанавливается на основании сообщений в газете "Биржевые 
Ведомости" за 1909 год.

9.  Наличие лож Ордена Филалетов устанавливается на основании сообщения бр. Телепнева в брошюре печати в 1910 
году о лекции члена ордена Филалетов в Париже В. В. Авчинниковой ("Земщина" No 502).

10.  Наличие особых украинских лож Розенкрейцеров видно из сообщения бр. Телепнева (см. стр. 7-ю наст. работы),
11.  Наличие особых украинских лож доказывается сведениями, сообщенными в докладе бр. Б. Телепнева (см. стр. 6-7).
12.  О наличии польских лож сообщает в своих мемуарах, такое хорошо осведомленное лицо как товарищ министра 

внутренних дел Германии и министр Пропаганды М. Эрцбергер и член Вел. Вост. Франции 
барон Сеншенель.

13.  Ложи еврейского Ордена Бнай-Брит в России несомненно 
существовали. Если они существовали во всех остальных странах 
мира - не может быть, чтобы они не существовали в России, в 
которой жило большинство евреев и против правительства которой 
мировое масонство всех повиновений вело самый ожесточенный 
натиск. Но ложи Ордена Бнай-Брит были особо строго 
законспирированы. О существовании их не знали, надо полагать, 
не только русские, но и евреи, входившие в обычные 
"христианские ложи". Но факт существования лож Бнай-Брита 
несомненен. Их не могло не быть. Более подробные 
доказательства о том, что они не могли не быть, приведем в 
соответствующем месте.

14.  О наличии особых немецких лож, пишет в своих воспоминаниях М. 
Эрцбергер: "Немецкие ложи в Прибалтике имели близкое сношение 
с немецким Франкмасонством и не могли никоим образом служить 
целям Великого Востока Франции".

15.  Наличие финских лож в Великом Княжестве Финляндском 
устанавливается из материалов опубликованных финским 
масонством.
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16.  После отделения от России, в Латвии и Эстонии стали открыто 
существовать масонские ложи, существовавшие раньше нелегально.

Прямыми данными о наличиии грузинских и армянских лож, и лож других 
народностей, в настоящий момент не располагаем. Но о том, что была, 
например, особая грузинская ложа или ложи можно предполагать с 
большим основанием. Твердо установлено, что масонами были видные 
революционеры, Чхеидзе, Гегечгори и городской голова Тифлиса 
Хатисов, принимавший участие в подготовке военного переворота, и 
ряд грузин из военных. Оказавшись заграницей грузины и другие кавказцы создали свою кавказскую ложу 
"Золотое руно", а затем ложу "Прометей". Надо думать, что такие особые кавказские ложи были и до революции. 

Имеются серьезные основания предполагать, что в России имелись также особые масонские ложи, в которых состояли 
только лица, происходившие из тюркских народностей. Сепаратисты из числа этих народностей не могли не знать, что в 
перевороте в Турции большую роль играли масонские ложи, опиравшиеся на содействие Великого Востока Франции. И, вполне 
естественно, что и они могли захотеть опереться на такого испытанного врага России, как масонство. 
  

СКОЛЬКО МАСОНСКИХ ЛОЖ БЫЛО В РОССИИ?

Ответить на этот вопрос с большей или меньшей точностью - невозможно. Русские архивы, в которых можно обнаружить 
известные данные по этому вопросу, находятся в руках большевиков. Русские масоны, находящиеся заграницей, хранят 
молчание и сведения, которые имеются в масонских архивах - недоступны. Поэтому ограничимся пока тем, что приведем 
отрывочные, неполные сведения о числе масонских лож различных орденов, работавших в России в последнее 
царствование. 

С. Мельгунов сообщает, что в 1906-1911 г. г. в Петербурге существовала ложа "Космос" и "Северная Звезда", а в Москве - ложа 
"Астрея". Были ли эти три ложи теми самыми ложами, которые упоминались в отчете Великого Востока Франции за 1903 
год и о которых говорилось, что они работают скрытно от всех взоров, или были другие ложи - этот вопрос Мельгунов не 
уточняет. 

Не уточняет этого вопроса и Г. Аронсон. Он ограничивается повторением имен лож названных Мельгуновым и приводит 
сообщение А. Тырковой, что в Париже существовала русская ложа, созданная проф. М. Ковалевским. 

На самом деле лож было значительно больше. Масон Телепнев в брошюре "Заметки о русском масонстве" и в статье, 
помещенной в английском масонском журнале, упоминает еще о ложах "Синайская гора", "Феникс", "Возрождение", "Полярная 
Звезда". 

В начале 1906 года "...в Петербурге, - пишет он, - была основана ложа "Полярная Звезда", затем были основаны и другие 
ложи". В 1908 году Петербургской ложе "Феникс" и московской ложе "Возрождение" по сообщению бр. Телепнева, после 
утверждения им двумя членами Великого Востока Франции "было даже дано право основывать ложи в других городах. Таким 
образом возникли масонские ложи в Нижнем Новгороде ("Железный перстень") и в Киеве". 

Великий Мастер русского масонства М. С. Маргулиес в статье "Масонство в России за последние 25 лет" опубликованной в 
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журнале французского масонства "Акация" (No 16) сообщает несколько иные данные. Он пишет, что ложи "Полярная Звезда" 
и "Феникс" были созданы в 1909 году. И что в том же году была создана в Петербурге Военная ложа и ложи в Одессе и Киеве. 

Вот известные нам имена лож обрядового масонства, находившихся в повиновении Великого Востока Франции и Великой 
Ложи Франции. 

Вот имена лож мартинстского масонства: "Крест и Звезда в Царском Селе, "Апполон" в Петербурге, "Св. Иоанна" в Москве и 
"Св. Андрея" в Киеве. 

Парижский отдел Швейцарского ордена Филалетов, по сообщению брата Телепнева, учредил в Петербурге две ложи - 
"Северная Пирамида" и "Северная Звезда". Он же сообщает, что "очень интересная ложа существовала среди Русской Морской 
Лиги, она называла себя Филалетами". Была ли это одна из названных выше лож или третья, особая ложа, - этого из 
сообщения бр. Телепнева понять нельзя. 

Еврейско-польских лож было 6. Местопребывание и имена их установить не удалось. Украинских лож к моменту военного 
переворота было 7. Не удалось установить и число лож Ордена Розенкрейцеров, Добрых Храмовников, немецких лож и лож 
созданных сепаратистами из числа населявших Россию народностей. 

Больше всего было лож политического Думского масонства. "Чисто политическая организация, - пишет бр. Телепнев, - 
охватывала уже в 1913 и 1914 гг. до 40 лож". Но позже, по его сведениям, часть лож закрылась и к началу Октябрьского 
переворота существовало только 28 лож. 

Член же Великого Востока Франции бар. Сеншоль, сообщает другие данные. Он утверждает, что в 1915 году в России 
существовало 54 ложи в том числе 6 лож в Польше. (См. "Историческая справка об участии масонства в организации 
революционного движения", "Двуглавый Орел" No за июнь 1922 г.). Входят ли в указанное число лож - только ложи обрядового 
и думского масонства, входившие в Вел. Вост. Франции или и ложи других повиновений - это неизвестно. Больше оснований 
предполагать, что бар. Сеншоль упоминает только ложи находившиеся в повиновении Великого Востока Франции. 
  

ПОПЫТКИ ЛЕГАЛИЗАЦИИ МАСОНСТВА В РОССИИ
 
I

Видя бездействие правительства, Церкви и полиции, русские и иностранные масоны, осмелели и стали требовать 
легализации масонства в России. Так, масонка В. В. Авчинникова-Архангельская, читая 7 декабря 1910 года в "Обществе 
народных университетов" лекцию "Мировое масонство и карма Ордена Рыцарей Филалет в современной Франции" заявила, 
что: "Масонство уже давно стучится в дверь России и мы надеемся, что наконец мы добьемся легализации, так как Россия - 
страна конституционная, в которой должна быть допущена свобода совести, слова, печати и собраний". ("Земщина" No 
502). 

Не один раз "русские политики", ссылаясь на конституцию, обращались к Столыпину с ходатайством разрешить легальное 
существование масонства. Но Столыпин отказывал, мотивируя тем, что если утверждения масонов, что они занимаются 
только моральным самоусовершенствованием и филантропией верны, то эти задачи они могут отлично выполнять через 
существующие уже общества, контролируемые правительством, и нет никакой нужды в организации особых тайных 
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обществ. 

Если же тайные политические цели, которые преследует масонство, остались таковыми же, какими они были в момент 
запрещения масонства Имп. Николаем I, то нет никаких оснований отменять это запрещение. 

Но, несмотря на неоднократные отказы, различные масонские и связанные с ним организации, продолжали обращаться с 
просьбами разрешить организовать свои отделения в России. Орден Добрых Храмовников несколько раз обращался с такой 
просьбой. "В сентябре 1908 года г. Вавринский приезжал специально в Россию, имел беседу с председателем Совета 
министров П. А. Столыпиным, в которой просил разрешить открыть отдел ордена в России. Несмотря на любезный прием 
и сочувственное отношение к основным идеям ордена, открыть отдел П. А. Столыпин не разрешил до тех пор, пока не 
изменятся обстоятельства". ("Биржевые Ведомости", сентябрь 1908 г. вечер. выпуск.) 

В 1909 году глава Ордена г. Вавринский "вторично посетил министерство Внутренних дел, но там ему ответили, что 
правительство находит, что пропаганда идей ордена в России еще не представляет возможности". 

Потерпев неудачу, Добрые Храмовники решили действовать окольными путями. В отчете о присутствии главарей Ордена 
на Всероссийском Съезде по борьбе с пьянством вечерняя газета "Биржевые Ведомости" сообщала, что руководителям 
Ордена "удалось организовать группу лиц, пожелавших сделаться членами ордена. Так как в группу ВОШЛИ ОЧЕНЬ 
ВЛИЯТЕЛЬНЫЕ ЛИЦА, надеются что удастся добиться разрешения для открытия отдела. В противном случае будут 
сделаны шаги для легализации ордена в виде религиозной секты". 
  

II

Когда масонов и полумасонов гнали из России в дверь, они лезли в окно. Нерешительность, половинчатость позиции 
правительства по отношению к масонству и связанным с ним организациями, очень облегчала проникновение в Россию. 
Правительство не имело никакой определенной, последовательной позиции к масонству. 

Поскольку запрещение масонства в России оставалось в силе, казалось бы, и правительство и органы полиции, должны бы 
вести бескомпромиссную борьбу со всеми видами деятельности, как русских, так и иностранных масонов, на территории 
России. Но этого то, как раз мы и не видим. Правительство по отношению к усиленно наступавшему на Россию масонству, 
занимало такую же непобедоносную линию, как и по отношению к сионизму: не существовало никакой четкой, определенной 
позиции к масонству, как организации явно анти-христианской. Не было никакого плана активной борьбы против 
масонства, никакой определенной системы наблюдения за деятельностью масонов, масонских и полумасонских 
организаций; никакой целеустремленной контрпропаганды против усиленной пропаганды масонских идей в органах 
печати. 

Когда изучаешь деятельность масонства в царствование Имп. Николая II, создается впечатление, что и правительство и 
органы охраны подпали под влияние интеллигентской пропаганды, которая убедила их, что все толки о том, что 
масонство ведет вместе с сионизмом уже много веков планомерное наступление на христианство - есть плоды большого 
воображения маньяков-антисемитов. 

Если и предпринимались кое-какие меры против контрагентов масонства, различных политических группировок, партий и 
тех или иных обществ, то против самих масонов и масонских организаций никаких решительных мер не предпринималось. 
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Масоны действовали совершенно открыто, на виду у всех. Немногочисленные органы печати и отдельные лица пытались 
привлечь внимание правительства и общества к масонско-сионистской опасности - но все напрасно. И то, и другое, как 
завороженные взглядом змеи кролики, не находили в себе сил, чтобы принять решительных мер к самозащите. 

Это было то время, которое, еще в царствование Николая I, предчувствовал уже Гоголь. Когда сами христиане предали дело 
Христово и "Дьявол выступил уже без маски в мир". Наступило то страшное время, когда: "Люди темные, никому 
неизвестные, не имеющие мыслей и чистосердечных убеждений, правят мнениями и мыслями умных людей, и газетный 
листок, признаваемый лживым всеми, становится нечувствительным законодателем его неуважающего человека. Что 
значат все незаконные законы, которые видимо, в виду всех, ЧЕРТИТ ИСХОДЯЩАЯ СНИЗУ НЕЧИСТАЯ СИЛА - и мир видит весь, и, 
как очарованный НЕ СМЕЕТ ШЕВЕЛЬНУТЬСЯ". 

Разгадка в том, что люди называющие и считающие себя христианами, перестали быть вместе с Христом. А кто не с 
Христом, тот против Него. 
  

ЕВРЕИ В РУССКОМ МАСОНСТВЕ
 
I

Спрашивается, зачем "Новому Русскому Слову" потребовалось нарушить табу о роли масонов в подготовке Февральской 
Измены? Зачем? Столько лет эта роль яростно отрицалась всеми разновидностями "прогрессивной печати" и, все, кто 
пытался осветить роль масонов в подготовке военного переворота, награждались эпитетами "черносотенца" и "маньяка", 
всюду и везде видящих козни масонов. И вдруг - такой пассаж! Прогрессивнейший человек, социал-демократ Г. Аронсон, 
сначала в статьях, а затем в выпущенной им книге "Россия перед революцией" не только признает факт существования 
русского масонства и его активной деятельности, но даже в приложении к своей книги печатает чрезвычайно важные 
выдержки из писем активной деятельницы Думского масонства Е. Кусковой. 

Почему это Г. Аронсону и М. Вейнбауму потребовалось разоблачать вдруг русских 
масонов? Какой тайный смысл этого явления? Весь тайный смысл статей 
Г. Аронсона "Масоны в русской политике", как правильно разъясняет 
автор статьи "Масоны в русской революции" ("Согласие" No 99, Лос-
Анжелес) состоит в том, чтобы свалить подготовку Февраля только на одних масонов - "гоев" по происхождению и 
доказать, что евреи почти никакого участия в деятельности русского масонства не принимали. Эта скрытая цель статей 
Г. Аронсона видна из следующих его рассуждений: "Нам осталось хоть в сжатой форме осветить два вопроса: 1) вопрос об 
участии евреев в масонском движении и 2) о русских масонах в эмиграции. И. Гессен в своих мемуарах, приводя известный ему 
фактический материал о масонах, приходит к выводу, что "безграничное влияние" и "происки", которые приписывали 
реакционные круги со времени первой революции "жидомасонам", необоснованы и что прибавка "жидо" - едва ли вообще 
справедлива. Гессен утверждает: "Насколько мне известно участие евреев в масонском движении было редким исключением 
и должен признать, что принадлежность А. И. Браудо к масонству мне объяснить трудно". Действительно, он 
ограничивается только двумя именами масонов:: А. И. Браудо и А. Я. Гальперин. К ним, вероятно, надо прибавить адвокатов 
Е. С. Кальмановича и М. Г. Моргулиеса. Циркулируют слухи, что Г. В. Слиозберг был масоном, и быть может, в провинции, 
особенно в Северо-Западном крае, где возникли масонские ложи (Вильно, Витебск), среди них были и евреи. Но 
познакомившись ближе с составом и деятельностью масонских лож, видишь воочию, что все, время от времени 
получающие распространение толки о "жидо-масонстве", являются сплошь выдумкой черносотенцев, сдобренной тайной 
полицией. В России, особенно в годы 1915-1917 функционировало политическое масонство, но в нем евреи играли самую 
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ничтожную роль". 

Г. Аронсон излишне скромничает. Хотя бы уже потому, что большую роль в восстановлении масонства в России сыграл его 
соотечественник Маргулиес, назначенный руководителем восстановленного масонства. "В 1908 году, - пишет С. Мельгунов, 
- в Россию приезжало два высокопоставленных брата и возвели в соответствующие степени и градусы находившегося в то 
время в тюрьме по делу газеты "Радикал" прис. пов. Маргулиеса". 

М. С. Маргулиес давно был членом Великого Востока Франции, то есть 
самого революционного масонского Ордена из числа существующих в 
Европе. Уже будучи членом французской ложи он достиг 18-й степени 
посвящения, а в петербургской ложе "Полярная Звезда" он достиг 30-й 
степени. 

Итак, главой масонов принадлежавших к ордену "Великого Востока 
Франции" оказывается был не русский, не поляк, не армянин, не 
грузин, не татарин, а соплеменник Аронсона. Одно уже это 
противоречит утверждениям Аронсона, что евреи играли в русском 
масонстве того времени весьма незначительную роль. Допустим, что 
возглавление русского политического масонства евреем Маргулиесом - 
случайность. Но ведь насаждение в России мистического масонства-
мартинизма производилось тоже евреем, главой реформированного 
мартинизма Папюсом (Энкосс). Ведь это Папюс создал несколько 
мартинистских лож, в том числе одну в Царском Селе. В организации и 
политического и мистического масонства в России важную роль играли 
евреи, в одном случае русский, в другом - французский. Что это тоже 
случайность? 
  

II

В своих статьях Г. Аронсон высказывает весьма нерешительное предположение о том, что кроме нескольких евреев, имена 
которых он назвал, может быть, какие-то евреи состояли еще в провинциальных ложах, в частности в Вильно и Витебске. 

Не "может быть", а не могли не состоять. И сионизм, и другие еврейские политические течения не только не запрещали, 
а одобряли пребывание как в "гоевском", так и в чисто еврейском масонстве. (Вспомним как рекламировались прекрасные 

намерения и качества масонства евреями в различных энциклопедиях выходивших в России. (См. стр. 4-5).) И странно было бы если 
русские и польские евреи, по примеру своих соплеменников в других странах, не использовали такое мощное тайное средство 
политической борьбы, как различные виды масонства. И они, конечно, его использовали со свойственным им пылом и 
активностью. И в ложах Северо-Западного края и в "украинских ложах" в Малороссии, и в Польше, всюду, где были ложи 
"гоевского масонства" - членами этих лож были и евреи. 

В Польше к концу Империи существовало 6 лож. Вот что пишет об их составе в своих воспоминаниях такое осведомленное 
лицо, как М. Эрцбергер, тов. министра внутр. дел Германии и министр 
Пропаганды во время Первой мировой войны, который через своих 
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секретных агентов вел наблюдение за деятельностью масонских лож 
расположенных на территории противников Германии: "Польское франк-
масонство, - пишет он, - составлено было лишь в ничтожной степени 
из польских элементов, состоя в подавляющем большинстве из польских 
евреев". 

Так же обстояло дело наверное и в "русских ложах" Вильно и Витебска и в "украинских ложах" Малороссии? Наверняка и в этих 
ложах было не мало евреев. Совершенно несомненно, что в масонских ложах русских, польских, "украинских" и других состояло 
отнюдь не два и не четыре еврея, а значительно больше. 
  

III

Кроме "гоевского масонства" было в России также и особое еврейское масонство. Во всех частях мира давно существовало 
множество лож еврейского масонского ордена Бнай-Брит. Если они существовали повсюду, то надо предполагать, что они 
существовали и в России. 

На это можно возразить, что Бнай-Брит создавал свои ложи только в тех странах, где масонство существовало легально, 
а в России оно, тем более еврейское, - не разрешалось. Это не есть возражение. Официальные запреты, как хорошо известно, 
никогда не останавливали ни масонов, ни евреев. Тем более еврейских масонов, всегда умевших отлично работать в 
условиях глубокого подполья. 

Если русские, польские и "украинские" масоны не побоялись самовольно открыть тайные ложи, то почему же побоялись бы 
открыть их члены ордена Бнай Брит? Русское и польское еврейство ведь никогда не считалось с запретами русского 
правительства. Сколько раз последнее запрещало, например, кагал. И что же? Кагалы отлично существовали до конца 
Империи, под тем или иным названием, в той или иной форме. Вот что пишет, например, один из участников солидного 
насыщенного интереснейшими данными по истории русского еврейства сборника "Книга о русском еврействе", изданного 
Союзом русских евреев в 1960 году в Нью-Йорке. "Однако, евреям фактически удалось сохранить СВОЮ САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ 
ОРГАНИЗАЦИЮ, - пишет Б. Ц. Динур в статье "Облик русского еврейства", - даже в 
пределах, установленных властью. Эта организация приняла форму 
обществ, учреждений, союзов, действовавших в согласии с 
установленными общими законами, правилами. Этим путем евреи, 
ОПИРАЯСЬ НА МНОГОВЕКОВУЮ ТРАДИЦИЮ, в конце концов СВЕЛИ НА НЕТ все 
правительственные планы". (Подчеркнуто мною. - Б. Б.). 

Правительственные же планы сводились к уничтожению особых руководящих центров еврейства, действия которых 
вступали бы в противоречие с действиями правительства. Если эти действия были сведены на нет, следовательно кагалы 
продолжали существовать, как своя самостоятельная организация. Если русскому еврейству, опираясь на многовековую 
традицию противодействия удалось сохранить свою самостоятельную еврейскую организацию, руководившую 
деятельностью всего русского еврейства, то ничего трудного для него не было создать и тайные, запрещенные законом, 
ложи ордена Бнай-Брит. 

"Если мы сильны действием врассыпную, - писал Бикерман в "Вопросах еврейской жизни", с. 159, - действием в чужих рядах и 
под чужими знаменами, - в партии к. д., или с.-д., или какой-либо другой... то это не значит, что еврейских организаций не 
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должно быть, не значит также, что их не может быть вовсе. Где поскольку еврейские силы могут объединиться для живого 
дела, они объединяются: политическая борьба поглощает все силы, не оставляя втуне ни одного вида оружия". И меньше 
всего русским и польским еврейством оставлено было втуне такое мощное оружие, как еврейское масонство. 

"До революции 1917 года, - пишет в книге "Работа тайной полиции" видный работник Охранного отделения П. Заварзин, 
- самыми конспиративными партиями являлись те, которые создавались 
на национальных началах..." Особое внимание своею конспирацией и 
интенсивной работой обращали на себя: 1) еврейская партия "Бунд", 
2) армянская "Дашнак-Цуюн" и "польская социалистическая 
партия" (рев. фракция, стр. 54). И все эти сверх-секретные партии, 
можно утверждать без ошибки, были связаны с масонством. Если евреи 
в Польше составляли большинство членов в тайных польских ложах, то 
что мешало им состоять в таких же тайных ложах Ордена Бнай-Брит? 
Состояли ли евреи в тайных русских, польских или тайных еврейских 
ложах - риск был совершенно одинаков. Даже, наоборот, состоять в 
еврейских ложах было меньше риска в виду тысячевековой привычки у 
еврейства работать в тайных организациях. 

Во всех странах к началу восстановления масонства в России орден 
Бнай-Брит имел сотню лож с десятком тысяч последователей. 
Спрашивается, мог ли обойти своим вниманием этот могущественный и 
широко распространенный орден именно Россию, где жило больше 
половины всего еврейства? Какие могут быть основания, чтобы 
заподозрить такое непонятное игнорирование орденом большинства 
еврейства? Абсолютно никаких! 

Нельзя привести ни одного серьезного довода к тому, что Бнай-Брит, 
раскинувший свои ложи по всему свету, всюду где только живут евреи, 
вдруг отказался от желания создать свои ложи среди самой большой 
части еврейства в мире - еврейства русского. Едва ли такая 
конспиративная организация как Бнай-Брит, накопившая огромный опыт 
конспиративной работы испугалась трудностей создания нелегальных 
лож в Польше и России. И тайные еврейские ложи Бнай-Брита 
несомненно в пределах России существовали. 
  

IV

Ряд фактов заставляет предполагать, что руководителем еврейского масонство в России был А. И. Браудо, директор 
одного из отделов Имп. Публичной Библиотеки в С. Петербурге. А. Браудо играл в России какую-то крупную неизвестную нам 
роль. Когда он умер в эмиграции, русские и еврейские политические деятели выпустили в 1937 году в Париже сборник, в 
котором на разные лады восхваляют заслуги Браудо. Но ПЕРЕД КЕМ эти заслуги? - не уточняется. Перед Орденом Бнай-Брит 
или перед Израильским Союзом? Или перед тем и другим вместе? Этого мы едва ли скоро узнаем, Но какие-то очень важные 
заслуги ПЕРЕД КЕМ-ТО ЕСТЬ. (Подчеркнуто всюду мной. - Б. Б.). 
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А. Браудо имел обширнейшие связи в России и заграницей. А. И. Браудо, как утверждает М. Л. Вишницер в статье 
"Из петербургских воспоминаний", имел связи во всевозможных кругах 
как правых, так и левых. Он был в состоянии раздобыть важные 
материалы по актуальным вопросам, например, о расследованиях 
русских сенаторов о причинах и характере погромов. Браудо был, так 
сказать, ОФИЦЕРОМ СВЯЗИ МЕЖДУ РУССКИМИ И ЗАПАДНЫМИ ЕВРЕЯМИ". Он 
информировал Хильфсферейн немецких евреев в Германии, руководящие 
еврейские круги в Париже и Лондоне, о событиях в России, - ибо 
многого нельзя было осветить в печати из-за цензуры". ("Кн. о рус. 
еврействе", с. 42). 

Итак, мы устанавливаем, что были ЕВРЕЙСКИЕ РУКОВОДЯЩИЕ КРУГИ В ПАРИЖЕ И ЛОНДОНЕ И БЕРЛИНЕ и Браудо имел с ними 
тесные связи. 

Браудо был членом разных организаций русских евреев. Он был Членом Бюро Защиты, членом еврейской Демократической 
группы, членом Политического Бюро при еврейских депутатах Четвертой Гос. Думы и других. 

Г. Аронсон утверждает, что сборник памяти Браудо выпущен в ознаменование его заслуг, как общественного и 
государственного деятеля. Нет, не в честь этих мнимых заслуг, а надо думать, в честь заслуг по линии еврейского 
масонства. 

"Едва ли не самым активным и влиятельным членом Политического бюро, - пишет Я. Г. Фрумкин в "Книге о 
русском еврействе", - был А. И. Браудо... Он не был оратором и редко выступал с речами в заседаниях Политического Бюро. Но 
к его мнению ВСЕ члены прислушивались С ОСОБЫМ ВНИМАНИЕМ ... Он ПОВСЮДУ имел связи. У него были личные отношения и 
с революционерами, и с лицами весьма правыми и даже с членами Императорского дома ... 

А. И. Браудо был масоном, одним из немногих евреев в русском политическом масонстве. Его принадлежностью к масонству 
в значительной степени объясняются его связи и возможности" ("Книга о русском Еврействе", стр. 82-83). 

Если влияние и связи Браудо в русской среде объясняются его принадлежностью к русскому масонству, то огромный 
авторитет в еврейской среде можно объяснить только принадлежностью его к высшим степеням еврейского масонства. 
Эта-то принадлежность и создала ему связи в международных еврейских масонских кругах и в Берлине, и Париже, и Лондоне, 
Принадлежность Браудо к русскому масонству создать ему авторитет в еврейских РУКОВОДЯЩИХ КРУГАХ никоим образом 
не могла. Огромный авторитет А. Браудо в русских и международных еврейских кругах создался, и мог создаться, только по 
линии его высокого положения в иерархии еврейского масонства. 

Одно из мест своей статьи Фрумкин сопровождает следующим примечанием: "И. В. Гессен в своих мемуарах говорит, что о 
масонстве А. И. Браудо он узнал только в эмиграции. Могу сказать то же самое и о себе. 

Когда я узнал, что А. И. Браудо был масоном, я вспомнил эпизод, связанный с выборами в Государственную Думу, когда А. И. 
Браудо просил меня содействовать тому, чтобы кандидатура лица еврейского происхождения, выставленная в округе вне 
черты оседлости, получила голоса еврейских избирателей. Это меня крайне удивило, так как лицо это ни с какой точки 
зрения не должно было быть поддерживаемо, что я ему и высказал. Так как, это лицо было видным масоном, я понял, что 
поддерживая его А. И. Браудо действовал в порядке дисциплины, хотя лично несомненно разделял мою точку зрения. Из 
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компетентного масонского источника это мое подтверждение было разделено". 

Какова фамилия "видного масона" "лица еврейского происхождения", которое "ни с какой точки зрения; не должно было быть 
поддержано", по мнению Фрумкина, - Фрумкин не сообщает. Также таятся втайне и имена всех остальных евреев масонов. 
Это нужно для создания впечатления, что формула Г. Аронсона, что в русском масонстве, повинном в организации подлого 
Февраля и позже кровавого Октября - принимало участие "случайно", всего несколько евреев-масонов - верна. 

Утверждение Г. Аронсона, что в русском масонстве состояло всего несколько евреев не выдерживает самого 
доброжелательного анализа. Если бы масонство было враждебно идеалам сионизма и еврейства вообще, оно с дня своего 
возникновения встретило бы ожесточенную критику со стороны Сионизма. Но такого явления не произошло. Это 
указывает на то, что масонство устраивало руководящие еврейские круги. Еврейская пропаганда в самых 
доброжелательных тонах описывала масонство (см. стр. 4-5). 

Во всех странах евреи принимали самое деятельное участие в работе своего еврейского масонства и в работе лож гоевского 
масонства. "Нет ни одной ложи без евреев, утверждает журнал французского масонства "Акация". "...Еврейская церковь не 
имеет никаких догматов, а лишь символы, как у масонов. Поэтому-то израильская церковь является нашим естественным 
союзником и потому среди масонов такое большое число евреев" (1908 г., 826). 

Насыщенность масонства евреями естественна, ибо, - непримиримо враждебное христианству масонство - детище 
воинствующего сионизма. Раньше это тщательно скрывалось, но теперь этого больше уже не отрицают. "Идея 
масонства, - пишет Г. Карпелес в "Юбилейном сборнике ордена Бнай-Брит", изданном в 1902 году, - родилась в недрах 
еврейства, - ее основоположником является царь Соломон - свидетель наивысшего расцвета Израиля, значительная часть 
масонского ритуала берет свое начало от построения Соломонова храма, а слова и обозначения в большинстве 
заимствованы из еврейского языка ..." 

Сообщая о том, что в синагоге Эммануила в Монреале, состоялась религиозная служба Коринфской ложи А. Г. и А. М. О. К., 
еврейская газета "Иевиш Гуардиан" в No от 12.4.1922 г. писала, что 

"Служба совершалась под руководством маститого брата раввина М. И. 
Мерит, с великим воодушевлением произнесшего речь на тему о 
сущности масонства. В этой речи он указал на долг масонства перед 
Израилем со времен основания Соломонова храма, где Соломон и Хирам 
вместе восседали, как первые Великие Мастера ...Не найдете никакого другого места - 
более подходящего, - говорил оратор, - чем это - для масонского божественного служения, ибо масонство неразрывно 
связано с историей народа, которому принадлежит сей храм. Масонство родилось от Израиля". 

Этими цитатами из еврейских источников, уверяющих, что масонство выросло из идей сионизма, и что первыми Великими 
мастерами были Соломон и Хирам, мы и ограничимся, хотя могли бы привести много подобного рода цитат. 

Участие евреев в русском масонстве было несомненно более значительным, чем это пытается изобразить почтенный Г. 
Аронсон. Русское еврейство, конечно, интересовалось ходом развития русского масонства и принимало в этом развитии 
значительно большую роль, чем отводит ему Г. Аронсон. Ярким доказательством этого является в частности то 
положение, которое занимал в руководстве русским масонством М. Маргулиес. 
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СЕКРЕТ МОГУЩЕСТВА МАСОНСТВА И ЕГО УСПЕХОВ
 
I

Когда русские историки перестанут игнорировать такой важный фактор русской жизни в течение всего Петербургского 
периода Русской истории, как деятельность русского и мирового масонства и связанных с ними идейно и политически 
организаций русской интеллигенции, то многие из важнейших явлений русской жизни в царствование Императора Николая 
II объяснены будут совсем не так, как объясняли их до сих пор. 

В таких важных событиях как выдача Азефа Лопухиным, отставка и убийство Столыпина, клеветнические слухи о 
Распутине и Царской Семье, заговор генералов в Верховной Ставке, создание и провокационная деятельность Земского Союза 
до и во время войны, - во всех этих событиях, как и во многих других, играли большую роль русские и иностранные масоны и 
их слепые орудия - различные течения Ордена Р. И. 

Выдача Азефа, деятельность Гапона, убийство Распутина и многое другое необъяснимы, если игнорировать деятельность 
масонов, и становятся вполне понятными, если принять во внимание деятельность русского масонства в царствование 
Императора Николая II. 

Страсти ума, об опасности увлечения которыми предупреждал современников Гоголь, в царствование имп. Николая II 
развились среди интеллигенции до степени, находившейся на грани настоящего помешательства. Орден Р. И. был 
фактически содружеством страдавших различными формами одержимости, навязчивыми идеями в области политики, 
социальных идей и разных форм масонского мистицизма. 

Мир интеллигенции, как мир героев американского писателя В. Фолкнера, - "не мир реальных людей, 
но мир призраков, с комплексами призраков, с томлениями призраков, 
с надеждами и разочарованиями призраков, и если случайно попадается 
среди них живой человек, то все остальные приходят в недоумение: 
"Откуда он? Наверно просто слишком молод, чтобы стать призраком". 
(К. Померанцев). 

Страсти ума всегда приводят или в сумасшедший дом или к духовной 
или физической смерти. Люди воображают, что проглотили идею и стали 
ее властелином, в то время как идея проглатывает своих 
последователей, - одних раньше, других позже. Страсти ума, как щуки в озере: 
последняя съедает предпоследнюю, а сама погибает от голода. 

Члены Ордена, как лорд Генри в "Портрете Дориана Грея", видели все, что происходило в России не так, как видели то же, не 
страдавшие навязчивой идеей уничтожения Самодержавия и монархии во что бы то ни стало. 

"Был затяжной национальный кризис на очередном тяжелом этапе русской истории, - правильно характеризует болезнь 
автор передовой статьи, помещенной в No 119 журнала "Возрождение", - Он был главным образом в сознании ведущих слоев 
- и растерявшего самого себя правящего класса и радикальной интеллигенции. И заключался он в самоубийственном позыве 
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- истребить ту самую национальную реальность, против которой большевизм ополчился всего только с наибольшей 
последовательностью и наиболее радикально". 

"Очевидно, - признается видная деятельница кадетской партии Тыркова, про эпоху кануна конституции, - было тогда в 
России, как во Франции перед революцией 1789 года, массовое настроение, которому только немногие не поддавались. В 
такие поворотные эпохи истории люди становятся обреченными. Или одержимыми". ("На пути к свободе", 289). 

Европейничанье, двухвековой отрыв от народного миросозерцания и от народа дали свои роковые плоды. "Поистине, - 
пишет В. Розанов в "Опавших листьях", - цари наши XIX века повторяли работу Московских первых царей - в невозможных 
условиях хоть построить что-нибудь, хоть сохранить и сберечь что-нибудь. В "невозможных условиях", так как общество 
ничего не делает и находит в том гордость. 

Безумие, безумие и безумие: безумное общество". "...право, русские напоминают собою каких-то арабов, странствующих по 
своей земле... И при свете звезд поющих песни (литература). ДЕЛО все в не русских руках..." 

Верхние слои России с начала девятисотых годов и до конца империи, за редчайшими исключениями, сплошь состояли из 
одержимых и просто невменяемых. В разговоре с Коковцевым в 1914 году, накануне закрытия Государственной Думы гр. 
Витте сказал: 

"Вся Россия - сплошной сумасшедший дом, а вся пресловутая передовая 
интеллигенция не лучше всех". Характеристика верная, но одним из 
создателей этого сумасшедшего дома был как раз гр. Витте. 

Одержимость и психопатия русского общества не раз отмечалась и 
иностранной прессой. 

Автор статьи, помещенной в мае 1906 года в одном из NoNo газеты 
"Насиональ Ревю", давал следующую оценку состояния русского 
общества после введения конституции и создания Думы: 

"Ближайшее будущее России скрыто от нас густою завесою. С 30/17 
октября, события, с различными колебаниями, привели к совершенно 
новой эре. Трудно предсказать будущий ход событий, так как многие 
явления народной жизни сложились в высшей степени уродливо". "Как 
будто какое-то злое наваждение изменило временно характер всей (!) 
нации. Ее теперешние взгляды не последовательны, поступки 
бессмысленны, ее цели и стремления изменчивы... 

"Никто не знает, что сулит завтрашний день; лишь немногие относятся 
здраво к событиям дня. Это какой-то маскарад, устроенный рыцарскими 
баронами, беспринципными негодяями, метальщиками бомб, тщеславными ораторами и 
подростками, за спиной которых находится сто миллионов крестьян. От 
последних ждут, чтобы они поступили, как высоко развитые люди. Но 
как предсказать, что может сделать такой народ в минуту 
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необузданной ярости? "Россия уже стала революционным водоворотом. 
Оптимисты все еще надеются, что Дума превратит его в хрустальный 
фонтан, из которого нация будет пить воду обновления и мудрости. 
Так ли это? Не превратится ли сама Дума в этот водоворот, разрушив 
все возлагаемые на нее упования?" 

..."Дума, как отражение своих избирателей, хаотична. Вовсе не преувеличивая, можно сказать, что русский народ теперь 
психически ненормален. Просматривая русские газеты, всякий согласится с теми русскими специалистами, которые 
определили теперешнюю болезнь нации - "политической неврастенией"... Затем приведя ряд ярких примеров сочувствия и 
потворства русского общества самым возмутительным преступлениям, автор статьи заключает: 

"Если мы примем во внимание, что это не единичные случаи и что русское общество, забыв всякие этические начала, 
потворствует этому, - то вполне убедимся в глубокой его ненормальности". 

Приведя эти отзывы английской печати Е. Н. Марков пишет в "Войны темных сил": 
"Англичанин был вполне прав. Русское общество начала XX века - в 
лице большинства передовых людей (и не передовых не менее - Б. Б.) 
- было обществом глубоко ненормальным, ибо чуть ли не поголовно 
страдало отсутствием жизненного чувства национального 
самоохранения. 

Гибели Российского Государства предшествовало разложение 
национального духа либерального российского общества, в лице обеих 
его частей: и либеральной оппозиционной общественности, и либерального 
правительственного чиновничества. 

И те, и другие получили свое политическое воспитание в одних и тех же университетах, восприняли свои государственно-
общественные представления на лекциях одних и тех же профессоров-масонов и революционеров-интернационалистов" . 

Но в тех же самых университетах обучались и представители псевдо-консерватизма - до конца Империи основой своего 
безыдейного монархизма и национализма, считавшие традиции Петровской Революции, и поэтому не менее либералов и 
революционеров, страдавших отсутствием "жизненного чувства национального самоохранения" в силу чего псевдо-
консерватизм и проявил свое полное бессилие и до и после революции 1905 г., и во время событий 1917 года. 
  

II

"Масонство тем сильно, - писал в 1911 г. (в "Тайная сила масонства") А. Селянинов, - что среди разъединенных 
общественных групп, оно составляет политически-организованное целое, твердо идущее к таинственной, неизвестной, но 
все-таки очень определенной цели. Подрывая дисциплину в церкви и прочих враждебных ему непосвященных центрах, 
масонство в ложах своих создало крепкую дисциплину. "Масонство", говорил один оратор на конвенте 1893 года, "не имеет 
намерения применять в своей собственной среде полностью учение о индивидуальной свободе и независимости, 
необходимость которых оно проповедует в непосвященном мире. Масонство есть организм борьбы и, как таковой, оно 
принуждено подчинить своих членов правилам дисциплины, необходимой для борьбы". Copin-Albancelli, 
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"Conjuration...", p. 176. 

Понятно, что сообщество, составленное подобным образом, оказалось единственно могущественным, ибо все другие с 
каждым днем все более и более разлагаются под растлевающим действием рокового догмата о безначалии под предлогом 
"общего равенства". 

"Одно из главных преимуществ масонства, - уменье не спешить. Сила его направляющая рассчитала всю трудность тех 
поистине гигантских разрушений, которые нужно ей произвести для осуществления своей тайной цели, и разделила свой 
труд на "под-готовление" и "выполнение". 

Подготовление состоит в том, чтобы обманывать христианский мир, дабы он легко дался в руки и выбирать среди 
христиан себе сотрудников, которые, изменив своему прошлому, дойдут до такой неразборчивости, что будут 
способствовать разрушению своего собственного отечества. Когда после долгих годов подготовительной работы масоны 
совершат свое дело пропаганды в качестве апостолов проповедников; когда группы, работающие вокруг них до их указке, 
превратятся в неутомимого подголоска их пропаганды; когда удастся захватить политическую власть; когда ораторы, 
журналисты, поэты, составители песен, драматурги, актеры, авторы порнографических произведений достаточно 
разовьют различными способами свои якобы прогрессивные идеи перед доведенным до исступления народом, подобно 
испанским бандерильям, машущим красным плащем перед быком, - тогда 
политический "тореадор", настоящий ставленник тайной силы, может, 
наконец, появиться. Его час, то есть час активного выступления, 
настал..." (Копин-Албанселли). 

"...в масонской деятельности периодам активного выступления, которые бывают всегда напряжены, но очень кратки, 
- пишет Селянинов, - предшествуют всегда долгие годы незаметной, тщательной подготовительной работы. Открытые 
выступления масонов редки и только тогда, когда они по расчетом могут действовать наверняка. Большею же частью на 
масонстве лежит единственная задача ПОДГОТОВЛЯТЬ эти редкие и быстрые как бы удары посредством долгих периодов 
пропаганды, обмана, подделки общественного мнения и постепенного воспитания умов в необходимом для их целей 
направлении. Масонство при этом не стесняется в способах, лишь бы все это всегда происходило скрыто.. Можно 
даже сказать, ЧТО ИСТИННАЯ ЦЕЛЬ МАСОНСТВА ЗАКЛЮЧАЕТСЯ ТОЛЬКО В 
ОДНОЙ ПОДГОТОВКЕ ПЕРИОДОВ ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫХ ВЫСТУПЛЕНИЙ, при самых же 
этих выступлениях масонство как бы стушевывается. Оно дрессирует 
людей в виду определенной цели, как дрессируют собак для того или 
иного рода охоты. Мало помалу оно добивается того, что обращает людскую волю в механизм, 
тайну приведения в действие которого знает только скрытая тайная сила, являющаяся последним направляющим звеном 
в длинной цепи связанных одна с другою причин масонского "действа". Когда настанет благоприятный момент, эта 
причинная сила спускает своих привязанных к масонской будке собак, заранее уверенная, что они бросятся именно на ту 
добычу, на которую их предварительно долго натравливали. Тогда масонские собрания прекращаются и масоны как бы 
исчезают с лица земли; этим масонство избегает всякой ответственности, и трудно поэтому установить воочию 
участие масонов в тех или иных революционных действиях". 

В то время, как все другие заговорщицкие и революционные организации не связанные с масонством действуют от своего 
имен и готовы нести за это ответственность, масонство в большинстве случаев действует через других и от лица 
других, уклоняясь в то же время от всякой ответственности за их действия в случае неудачи. "Спрятавшиеся вовремя и 
неуличенные, масоны снова имеют возможность начать свою разлагающую подготовительную работу беспрепятственно, 
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когда это будет признано нужным. В момент же активных действий выпущенные из лож масоны принимают какое угодно 
наименование, лишь бы оно скрывало их принадлежность к масонству. Они будут называться якобинцами, монтаньярами, 
террористами, коммунистами, оппортунистами, радикалами, кадетами, октябристами, - словом чем угодно, только не 
масонами. Будет казаться, что они работают за свой страх и риск, а в действительности они, как загипнотизированные, 
будут делать то, что прикажут им гипнотизеры, зачаровавшие их. Но чтобы они ни делали, какие бы преступления ни 
совершали, находясь под влиянием этого зачарования, масонство всегда сможет отпереться от них и сказать: "мы тут не 
причем; они действуют сами от себя". ("Тайная сила масонства"). 
  

III

"Таким образом, - пишет А. Селянинов, - масонство есть не что иное как тайное общество, имеющее целью постепенную и 
последовательную переработку общественного мнения в известном направлении; а делается это посредством 
комбинированных специально для этой цели внушений и отбора. Эти внушения исходят, как мы уже видели, от 
первоисточника в высшее масонство, оттуда в низшие степени, а от них, наконец, проникает в непосвященный мир. 
Этими внушениями незаметно и медленно разрушаются идеи, препятствующие осуществлению тайной цели 
руководящей силы. Эта подготовительная работа разворачивается на долгие периоды. 

На подготовку Французской революции 1793 года было затрачено более пятидесяти лет, а период подготовки современного 
положения во Франции продолжается семьдесят лет. В течение подготовительного периода заботятся о том, чтобы с 
тщательно размеренной постепенностью упрочить в умах начала, положенные в основу масонских идей, при этом 
ловко пользуются многочисленными противоречиями, умышленно допущенными в масонских статутах; некоторые из них 
обходят молчанием, на Других, напротив, настаивают, понемногу усиливают этот общественный гипноз в желаемом 
направлении, делают внушения все более и более настойчивыми, резкими, деспотичными, так, чтобы те, кто им 
подчиняется, стали бы истинными фанатиками их. По мере того, как это производится внутри лож, члены последних 
действуют к том же направлении среди непосвященного мира. 

Понятно, что каждый масон создает вокруг себя атмосферу, в которой отражается действие полученных им в ложе 
внушений. Журналист в своих статьях, публицист в своих сочинениях, драматург в своих пьесах, композитор в своей 
музыке, порнограф в своих грязных произведениях, профессор в своих лекциях, воспитатель в своих классах, - все они под 
различными видами прививают в обществе масонство и проповедуют мысли, которыми их пропитали. 

Только когда почва уже будет достаточно подготовлена, переходят масоны от пропаганды к действию. Они тогда якобы 
являются выразителями свободного мнения большинства "граждан", а в действительности лишь поддерживают 
направление умов, созданное ими самими в окружающей их среде по образцу того направления, которое было создано 
в них внушениями тайной направляющей силы. Таким образом вся страна бессознательно действует согласно планам этой 
тайной силы" (стр. 38). 

"Открытые выступления масонов бывают редки и только тогда, когда они по расчетам могут действовать наверняка. 
Большею же частью на масонстве лежит единственная задача ПОДГОТОВЛЯТЬ эти редкие и быстрые удары как бы 
посредством долгих периодов пропаганды, обмана, подделки общественного мнения и постепенного воспитания умов в 
необходимом для их целей направлении. Масонство при этом не стесняется в способах, лишь бы все это происходило 
скрыто". "Поэтому в масонской деятельности периодам активного выступления, которые всегда бывают напряжены, но 
очень кратки, предшествуют всегда годы незаметной, тщательно подготовленной подготовительной работы" (стр. 
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29). 
  

ПОЛИТИЧЕСКИЕ, НАЦИОНАЛЬНЫЕ И КУЛЬТУРНЫЕ ОРГАНИЗИЦИИ, ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ КОТОРЫХ ИСПОЛЬЗОВАЛАСЬ 
РУССКИМ И МИРОВЫМ МАСОНСТВОМ

 
I

Самым главным спутником европейского и русского масонства, как это многократно указывалось мной в "Истории русского 
масонства", был духовный потомок русского масонства - Орден Русской Интеллигенции, во всех его политических и 
культурных разветвлениях. В царствование Имп. Николая II Орден Р. И. в значительной части был простым придатком к 
русскому и мировому масонству, слепым орудием того и другого. Грани между масонами оформленными в ложи и масонами 
неоформленными - фактически стерлись и те и другие были исповедниками одних и тех же масонских взглядов, в одинаковой 
степени были злейшими врагами Православия, Самодержавия и всех проявлений самобытной русской культуры. 

Поскольку мировоззрение большинства входивших в Орден Р. И. политических группировок вело свою духовную родословную 
от русского и мирового масонства, членам вновь созданных лож не пришлось потратить много усилий, чтобы объединить 
вокруг себя самых активных деятелей различных партий, политических и культурных группировок. 

Аронсон делает ценное признание, что Орден Р. И. настолько усвоил выработанные масонством политические доктрины и 
методы "политической борьбы, что в последние годы существования России было трудно различить интеллигента-масона 
от интеллигента не масона, и деятельность масонских лож от такой же деятельности интеллигентских организаций. 

Чтобы утверждение о слиянности и однотипности идейных устремлений масонов и членов Ордена Р. И. не было 
голословным приведем выдержку из статьи Г. Аронсона "Масоны в русской политике". "О деятельности масонов по 
общественно-политической линии до сих пор ничего не известно. Вполне возможно, что они сами (и их деятельность) 
растворились в бурном море политической активности, которую в эти годы представляла собой Россия, особенно в ее 
интеллигентской части, и очень трудно будет будущему историку установить, что именно специфически масонского было 
внесено в оживленную работу Земского и Городского Союзов, Военно-Промышленного Комитета, в Государственную Думу и в 
Особые совещания при Думе, которые привлекали к себе общественное внимание. В конце концов, ЦЕЛИ МАСОНОВ СОВПАДАЛИ 
с целями политических деятелей не масонов, да и методы работы БЫЛИ ТЕ ЖЕ, если не считать конспиративности 
организации созданной масонами. Чем, в самом деле, отличалась в период Прогрессивного Блока деятельность не масона 
П. М. Милюкова от деятельности масона В. А. Маклакова? Или 
деятельность С. П. Мельгунова от деятельности Е. Д. Кусковой? Или А. 
Ф. Керенского - от А. Н. Потресова?" (Стр. 126-6) (Подчеркнуто мной - 
Б. Б.). Итак деятельность русских масонов, действовавших на основании традиционных уставов масонства ничем 
не отличалась от деятельности членов Ордена Р. И. Так о чем же это свидетельствует? Во-первых о том, что масоны 
действовавшие на основе своих масонских уставов ничем не отличались от деятельности различных течений русской 
интеллигенции. И второе - если между деятельностью масонов и деятельностью русской интеллигенции было трудно 
заметить какую либо разницу, то следовательно гг. члены Ордена Р. И. действовали в чисто масонском духе т. е. являлись в 
лучшем случае, слепым орудием мирового масонства, что и требовалось доказать. 

Орден Р. И. всегда категорически отрицал, что революционные организации, борющиеся против Самодержавия, имеют 
какую-либо связь, идейную и организационную, с масонством. Но это отрицание вытекало из тактики и стратегии, а не из 
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принципиальной враждебности к масонству. 

У Ордена Р. И. не было никаких оснований враждебно относиться к масонству. Основные цели Ордена Р. И. и масонства 
совпадали: и первый и второе были сторонниками уничтожения Православия и Самодержавия. Масонство же всегда охотно 
оказывало все виды помощи противникам Православия и Самодержания: идейную и материальную. 

Если руководители различных разветвлений Ордена Р. И. предпочитали отрицать всякую связь с масонством и то что оно 
играет важную роль в развитии революционных движений во всех странах, то это было не следствием искренних 
убеждений, а результатом революционной тактики, в интересах которой было скрывать связь с масонством. Следствием 
этой тактики было стремление всегда отрицать, что русское революционное движение и революционные движения в 
других странах имеют связи с мировым масонством. 

В работе "Великая французская революция" вождь мирового анархического движения кн. П. Кропоткин признавал, что 
масоны сыграли выдающуюся роль в организации Великой французской революции: "Что помешало борьбе партий принять 
ожесточенный характер с самого начала революции? - писал он. - Весьма вероятно, что интимное и братское общение, 
установившееся еще до начала революции в масонских ложах Парижа и Провинции, между всеми видными деятелями того 
времени, способствовало этому единству действия... Почти все выдающиеся революционеры принадлежали к франк-
масонству, а Филипп Орлеанский оставался великим национальным мастером вплоть до 13 мая 1793 года. Робеспьер, 
Мирабо, Лавуазье принадлежали к ложам иллюминатов, основанным 
Вейсгауптом". "Предварительная работа несомненно установила между 
людьми действия известные личные отношения и привычки взаимного 
уважения", - пишет Кропоткин, - это дало им возможность 
"действовать в течение четырех лет с некоторым единством против 
королевского деспотизма". 

П. Кропоткин считал, что нет никаких оснований русским 
революционным организациям отказываться от помощи масонства, 
заинтересованного в развертывании революционного движения во всех 
христианских странах. 

На заявление социал-демократа Бонч-Бруевича "что ни социал-
демократ, или просто радикал, прогрессист ни в коем случае не может 
принадлежать к обществу масонов", Кропоткин возразил: - "Почему? Вы 
думаете, что этому могут помешать обряды и обычаи масонства? Это 
все сущие пустяки! Масоны, это, прежде всего всесветная 
политическая и вековая организация. И наше революционное движение 
очень много потеряет от того, если так или иначе не будет связано с 
масонством, имеющим свои нити и в России, и, конечно, в Петербурге, 
- в самых разнообразных сферах". 

Если Кропоткин убеждал других, что русские революционеры должны 
иметь связь с масонством, то есть все основания предполагать, что 
имел связь с масонством и был масоном и он сам. 
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Имели связи с масонством, в той или иной форме, и другие русские 
революционные и либеральные организации. 
  

II

Помимо чисто масонских тайных организаций, действовало еще значительно большее число различных партийных и 
политических группировок и "культурно-просветительных" обществ, русских и не русских, которые поддерживались 
мировым и русским масонством и также принимали активное участие в борьбе против Православия и Самодержавия. 

Число таких масонских "сателлитов" было исключительно велико. Это соответствовало всегдашней практике 
масонства. 

Выдающиеся члены Ордена Р. И. были членами иностранных и русских лож и были организаторами и активными деятелями 
нелегальных и легальных антиправительственных партий и политических союзов, работавших в конечном итоге в 
интересах масонства и сионизма. 

Такими придатками мирового масонства были следующие общерусские политические организации: 

1.  "Союз Освобождения".
2.  Конституционно-демократическая партия (кадеты).
3.  Партия социалистов-революционеров.
4.  Социал-демократическая партия (большевиков).
5.  Социал-демократическая партия (меньшевиков).
6.  Партия октябристов.
7.  Анархистские организации во всех их разновидностях.
8.  Русская группа Международного межпарламентского союза

Различного рода либеральные, радикальные и социалистические 
организации из числа живших в России народностей. 

1.  Главную роль среди этих организаций имели всевозможные 
нелегальные националистические и политические организации: 
связанные с Орденом Бнай-Брит, Мировым Израильским Союзом и 
Сионизмом: Всеобщий Еврейский Рабочий Союз (Бунд) в России, 
Польше и Литве, отделения Всемирного Союза Сионистов, 
Всеобщего Еврейского Рабочего Союза в России, Польше и Литве, 
Еврейская Народная Партия (еврейские кадеты). Народная Партия, "Союз для 
достижения полноправия в России", Еврейская Демократическая группа, Еврейская Социалистическая партия 
(сеймовцы), Поалей-Цион, Сионистско-Социалистическая партия.

Еврейские национальные и политические группировки, независимо 
от того руководились ли они Всемирным Израильским Союзом, 
Союзом Сионистов, или Орденом Бнай-Брит, всегда выступали 
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единым фронтом против Самодержавия и играли роль первой 
скрипки в развертывании революционного движения. 

2.  Различные польские националистические и социалистические 
группировки связанные, в той или иной степени, с польскими и 
иностранными ложами.

3.  Немецкие националистические группировки в Прибалтике, имевшие 
связь с существовавшими в Прибалтике и Германии ложами.

4.  Финские сепаратистские организации.
5.  Украинские сепаратистские организации находившиеся в связи с "Украинским" масонством.
6.  Сепаратистские организации живущих в России тюркских народов, связанных с масонством Турции, которое 

пропагандировало среди тюркских народов пан-тюркизм.
7.  Националистические организации среди белорусов, грузин, армян, эстонцев, латышей и др.

Масонами или "попутчиками" были главные деятели "Союза Освобождения", Конституционно-демократической партии, 
партии Октябристов, эсеров, обеих фракций русской социал-демократии, большевиков и меньшевиков, народных 
социалистов. 

Масонами были выдающиеся деятели этих партий, что давало возможность масонам оказывать решающее влияние на 
деятельность партий в выгодном для масонства направлении. Масонами были видные деятели конституционно-
демократической партии В. Маклаков, Некрасов, Колюбакин, Е. Кускова, Прокопович, 
"попутчиком" был Милюков, только формально не бывший масоном, и 
многие другие кадеты. Масоном был глава партии Октябристов - Гучков 
и другие октябристы. 

Видными масонами были эсеры А. Керенский, Б. Савинков, Авксентьев, 
Чайковский. Керенский, по уверению Бонч-Бруевича, "был вспоен и 
вскормлен масонами еще когда он состоял членом Государственной Думы 
и был специально воспитываем ими на роль политического руководителя 
во время предстоящего движения за свержение Самодержавия" (Туров. 
"Масоны-заговорщики против России". "Двуглавый Орел" No 41). 

Масонами были меньшевики Гальперн, Чхеидзе, Э. Л. Гуревич, Смирнов и 
др. 

"В сумме вопросов и загадок, связанных с масонским движением, некоторый интерес представляет собой вопрос: были ли 
масоны среди большевиков? На этот вопрос следует ответить положительно. Среди большевиков, как и среди социалистов 
других толков, были масоны" (стр. 130). Так масонами, по мнению Аронсона были большевики - адвокат Н. Д. 
Соколов (автор Приказа No 1) и верный ленинец, редактор "Известий", 
И. И. Степанов-Скворцов. Были, конечно, масонами и другие видные 
большевики. 

Сотрудничал с масонами "в той или иной форме" и Ленин (см. главу 
"Большевики и масоны" в книге Г. Аронсона "Россия накануне 

http://www.rus-sky.org/history/library/legend.htm (50 of 63)03.04.2007 16:51:55



ЛЕГЕНДА, ОКАЗАВШАЯСЯ ПРАВДОЙ

революции"). О том, что большевики были членами Думского масонства пишет Е. Кускова в письме к Вольскому 
"Характерная особенность: я знаю двух ВИДНЕЙШИХ большевиков (подчеркнуто Кусковой - Б. Б.) принадлежавших к 
движению. Когда произошла октябрьская революция мы с С. Н. (Прокоповичем) были уверены, что все будет вскрыто. 
Партия ведь не терпела тайн членов. Ничего подобного! Уверена, что эти виднейшие большевики тайну соблюли, быть 
может, из боязни репрессий и по отношению к себе" (Г. Аронсон, стр. 139). 

Бонч-Бруевич, занимавший при Ленине важный пост управляющего делами Совнаркома в своих воспоминаниях пишет: "Он 
(Кропоткин), - пишет Бонч-Бруевич, - был прав, по крайней мере, в одном, что оппозиционная деятельность русских 
либералов имела непосредственную связь с масонами, через них проникала всюду и везде, в самые потаенные места 
самодержавного организма, везде имела свое влияние". "Так, - пишет Бонч-Бруевич, - мне доподлинно теперь известно, что 
такие общественные деятели, как М. М. Ковалевский, Котляревский, М. А, Стахович, 
Герард, как оказалось после, и Струве, и целый ряд трудовиков и лиц, 
принадлежавших к конституционно-демократической (к-д) и народно-
демократической партиям, а также, к так называемой, народно-
социалистической (к которой принадлежал С. Мельгунов - Б. Б.), - 
действительно принадлежали к масонским разветвлениям различных их групп, братств и орденов". 
  

IV

Помимо политических и националистических организаций существовали еще разного рода "благотворительные" и 
"культурно-просветительные" и "религиозные" и "мистические" организации инспирированные мировым масонством или 
существующими в России масонскими организациями. Главнейшие из этих организаций следующие: 

1.  Теософское общество, имевшее отделения в Петербурге, Москве, Киеве и других городах.
2.  Общества спиритов различных оттенков.
3.  Кружки антропософов в различных городах.
4.  Кружки софианцев (Кружок С. М. Соловьева, "Аргонавтов" и др.).
5.  Общество "Маяк" (под этим названием скрывалось отделение Всемирного общества Христианского Союза Молодых 

людей).
6.  "Лига Образования", в которую входили различные масонствующие сообщества.
7.  "Универсальная Лига".
8.  "Общество народных университетов".
9.  Видным помощником масонства и масонствующих организаций была печать, большинство которой находилось в 

руках евреев и враждебно настроенных к Православию и Самодержавию организаций, связанных с интеллигенцией.

V

"Достигнув благодаря своей дисциплине и организации несомненного могущества, масонству представилось возможным 
стать еще сильнее, распространив организованную группировку и дисциплину и вне масонства, т. е. создав вокруг себя 
общества, которые являются как бы масонскими подголосками и по отношению к масонству выполняют ту же роль, как 
масонство по отношению к своей тайной направляющей его силе. Этим объясняется возникновение большого числа 
обществ, созданных масонством и бессознательно подчиняющихся его руководству; такими во Франции являются "Лига 
образования", "Лига прав человека", "Лига свободы совести", "Лига дружеского союза солидарности", "Лига - друзей-
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преподавателей", и т. п., не говоря уже о рабочих синдикатах, где масонство также действует весьма старательно. 

"Докладчик "комиссии пропаганды" на конвенте 1893 года приводит в числе "обществ, основанных ложами и находящихся 
под духовным их руководством", следующие: Союзы свободы совести, "истинные боевые машины против клерикализма"; 
общества образования, (школьные кассы, народные библиотеки и проч.), научные кружки, народные университеты, 
общества публичных лекций, при помощи которых распространяется "свет" вплоть до самых захолустных 
деревушек" (Копен-Альбанселли, 196). 

Однако еще и этого мало масонству. Существуют общества, не созданные им, но в которые оно проникло с целью 
постепенно обратить их силы в свою пользу. Масонство знает, что десять человек, собранные вокруг, одной какой-
нибудь идеи, сильнее тысячи людей идеи, которых противоречат друг другу. Поэтому оно не хочет, чтобы его противники 
располагали бы подобными, связанными, воодушевленными одним и тем же, группами и стараются проникнуть в них, 
дабы распространить свои учения, но при этом всегда так, чтобы никто не видал его руки. 

"Когда вдохновленные ложей, масоны, с помощью друзей своих не масонов, оснуют какое-нибудь общество, - указывается в 
решениях конгресса лож в Нанси в 1882 г., - они не должны оставлять это дело в руках непосвященных. Наоборот, 
необходимо, чтобы они постарались удержать в руководящем комитете этого общества, созданного ими, ядро масонов, 
остающихся как бы центром, которое держа все управление общества в своих руках, продолжало бы его вести, согласуясь со 
стремлениями масонства... Какую тогда силу приобретет масонство над простыми смертными, когда будет 
существовать вокруг каждой ложи, как бы венок союзов, члены которых, будучи в 10 или 15 раз многочисленнее числа 
масонов, будут вдохновляться масонами и присоединять свои усилия к нашим в великом деле, которое мы творим". 

В протоколе масонского конгресса в Амиене в 1894 году масонам рекомендуется следующая программа: "Нужно стараться, 
чтобы газеты, направляемые братьями, повсюду споспешествовали нашему делу, но ни в коем случае не разоблачая 
участия лож и не оглашали наших занятий... Основывать Союзы Совести, Союзы взаимопомощи, вдохновляемые ложами; 
помогать деньгами существующим непосвященным группам и стараться братьям всячески проникать в уже 
существующие общества, но соблюдая все меры предосторожности; вести пропаганду 
посредством благотворительности, принимая участие в добрых делах и 
поощряя их, - все эти способы наши" (Копен-Альбанселли, 198). 

Французские масоны указывали на следующие задачи руководимой масонством "Лиги образования": "Деятельность лиги - 
чисто масонская" (слова Ж. Массэ, бюллетень Лиги). 

"В былое время мы утверждали, что Лига образования не задается вопросами политики и религии. В настоящее время дело 
обстоит иначе. Ныне следует положительно признать, что Лига - учреждение масонское" (Ж. Массэ на конгрессе Лиги в 1885 
г.). 

"Мы не должны забывать, что об руку с масонами работает дщерь - Лига образования". (Речь Лекока на общем собрании 
"Великого Востока Франции" в 1900 г.) 

"Согласно масонскому изречению, продолжает воззвание, кто, держит школы Франции, держит Францию. Чтобы держать 
Францию в своих руках, масонское сообщество идет на все: оно готово отнять детей от родителей". "Родители никогда не 
должны забывать, что они имеют права на своих собственных детей лишь. по уполномочию общества" (речь Дебиера на 
общем собрании "Великого Востока Франции" в 1907 г.) 
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"В 1903 году на масонском конгрессе было выражено следующее пожелание: к гражданскому кодексу следует прибавить 
постановление: запретить родителям, старшим родственникам и всем, кому вверено воспитание детей, преподавать, 
как собственным, детям, так и воспитанникам, какую бы то ни было религию под страхом лишения родительских и 
гражданских прав. В случае неисполнения этого постановления, дети или воспитанники будут отобраны и поручены 
государству, причем будут воспитываться за счет родителей или родственников". 

"Лига образования" была и будет орудием чудовищных замыслов масонства. Она стремится лишить отцов семейства их 
прав. Справедливо выразился относительно ее деятельности масон Леон Буржуа на общем собрании лиги в 1896 году: "Мы не 
производим выборов, но Лига образования готовит избирателей"... 
  

VI

В Уставе русской ложи "Феникс", в параграфе 4 указывалось, что "Братство Вольных Каменщиков" не есть какая-либо 
политическая партия. Оно стоит Вне партий, НАД партиями, ВЫШЕ партий. Ибо всякая партия есть нечто временное и 
местное, узкое и догматическое и объединяет людей на почве преходящих эгоистических интересов... Отсюда - 
возможность объединения людей, принадлежащих к самым разнообразным политическим группировкам, лишь бы они 
искренно стремились к тем целям, которые ставит себе Братство. Тайное учение, открываемое членам Братства делает 
это сотрудничество не только вполне, но и легко осуществимым". 

Объединительная тактика масонства, в периоды предшествующие активному выступлению масонства в роли 
организатора государственного переворота, базируется на многократно проверенных методах. В обычное время 
масонство стремится поддерживать деятельность всех антиправительственных элементов и уделяет мало внимания 
координации их деятельности. Пусть каждая собака кусает того, кого хочет, и так как ей хочется. Уже один факт взаимной 
политической, религиозной и социальной вражды чрезвычайно полезен деятельности масонства. Чем больше партийной и 
религиозной ненависти - тем лучше и выгоднее. 

Такой позиции масонство придерживается в течение всех длительных периодов подготовки революционного взрыва или 
дворцового переворота. Но когда период подготовки закончен, масонство все внимание уделяет объединению всех 
оппозиционных и революционных элементов, враждовавших до их пор. Масонство отнюдь не стремится объединить 
враждующие между собой политические группировки целиком, как организации или партии, оно стремится только 
объединить деятельность всех организаций против власти и направить эту деятельность в нужном 
направлении. 

Достигнуть этого масонству совсем не так трудно, как кажется. Партийная гордость или трусость, и до сих пор, не 
позволяет членам бывших русских политических партий признать, что масоны умеют объединять самые разнородные 
политические элементы, чего руководители русских политических партий никогда не умели. И после революции они не 
хотят признать, что главари русского масонства всех направлений обошли их всех и сумели создать надпартийный 
центр. 

"Масонская форма в российской обстановке, - горделиво пишет Мельгунов, - объясняя почему он не захотел вступить в 
масонскую ложу во время войны, не могла содействовать серьезному политическому объединению, потребность в которой 
была так ощутительна и создать которое не удавалось. Партийные переговоры были сильнее братской солидарности". На 
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самом же деле "братская солидарность" была на много сильнее партийной. 

Во всех политических группировках, среди людей имеющих политический вес и влияние, имелись масоны. Они то и вели 
незримо деятельность своей организации в нужном для масонства направлении. Выступали против одних решений, 
привлекали внимание к другим, настаивали на принятии третьих. 

Представьте себе, что в г. Н. существует 20 различных оппозиционных и революционных организаций. Решается вопрос об 
устройстве политической демонстрации. Вопрос об устройстве политической демонстрации поднимает Г. - не масон. 
Масоны, проникнувшие в большую часть этих организаций, обсуждают вопрос о необходимости или вредности 
демонстрации и выносят решение, что демонстрация необходима. 

Когда на заседаниях различных группировок начинают обсуждать вопрос о целесообразности устройства демонстрации, в 
организации No 1 выступает член масонской ложи и заявляет, что он встретился случайно с членом враждебной 
политической организации No 2 А., который заявил, что он поднимает вопрос о необходимости демонстрации и, что, 
насколько ему известно, в организациях 3, 4,11, 9 и других, такие-то и такие влиятельные лица, тоже примут все меры к 
организации демонстрации. Такие же заявления делаются масонами и во всех других организациях. Во всех организациях 
масоны уговаривают немасонов забыть на время идеологические расхождения и личные обиды и выступить единым 
фронтом против общего врага. И глядишь члены партий выполняют, то что решили масоны. В других случаях масоны 
сами являются застрельщиками тех или иных мероприятий, осуществление которых предписано на собрании ложи. 

Когда наступает, как кажется масонству, подходящий момент, видные члены резко враждующих друг с другом партий и 
организаций, вдруг сразу проникаются желанием к "объединению". В один прекрасный день, где-то, вдруг проводится 
коалиционное совещание вчерашних врагов (в большинстве масонов, действующих по предписанию масонского центра). 
Начало положено, начинается пропаганда "объединившихся" внутри своих организаций. Проходит несколько времени и на 
свет Божий появляется какая-нибудь Лига или "Прогрессивный Блок". Партии преследуют цели, которые являются только 
частью всеобъемлющих планов масонства. Не надо забывать, что большинство политических партий исповедуют 
идеологические программы составленные на основе политических и социальных идей разработанных или принятых под 
покровительство масонством. 

Партии, даже международные, преследуют менее широкие цели, чем те, которые преследует масонство. Любая 
организация, (кроме той, которая организовала и руководит масонством), по отношению к масонству является только 
частью мирового заговора против христианства. Кроме того за масонством превосходство в смысле давности 
существования, богатейшего опыта, превосходства проверенной веками стратегии и тактики по линии разрушительной 
и революционной деятельности, а также в материальных средствах и международных связях. 
  

VII

Упоминание Бонч-Бруевича, что среди масонов были также и народные социалисты, к числу которых принадлежал и сам С. 
Мельгунов, выводит Мельгунова из себя и он раздраженно пишет: "Слишком много "доподлинного" известно Бончу. Многое 
он преувеличивает, соединяя в одно разные эпохи. Из народных социалистов (тогдашнего времени, до слияния в 1917 г. с 
"трудовиками") никто не принадлежал к масонскому "ордену". Эта раздраженная отповедь едва ли может служить 
доказательством, что никто народных социалистов не был масоном. Откуда у С. Мельгунова такая уверенность? 

http://www.rus-sky.org/history/library/legend.htm (54 of 63)03.04.2007 16:51:55



ЛЕГЕНДА, ОКАЗАВШАЯСЯ ПРАВДОЙ

Если послушать эсеров, кадет, меньшевиков, анархистов, октябристов и большевиков, то никто из их сотоварищей не 
принадлежал тоже к масонам. Эсеры считают, что среди них не было масонов, а были среди кадет. Бонч-Бруевич 
утверждает, что масоны были во всех партиях, но молчит о том, были ли они среди главарей большевизма. Все эти 
умалчивания и недоговоренности не многого стоят. 

Каждый выдает своих бывших политических соперников, что и создает полную картину зараженности русского 
революционного и либерально-оппозиционного общества, бациллами масонства. 

"Но, действительно, - пишет С. Мельгунов, про признания Бонча, - через масонов шла организация общественного мнения и 
создавалась некоторая политическая солидарность. Говорить, однако, о каких-то 30 тысячах масонов не приходится. Это 
были маленькие кружки" (стр. 183-185). 

Конечно, 30 тысяч масонов не было, было значительно меньше. Но такого количества масонов никогда и не требуется для 
совершения дворцового или военного переворота или революции. Для организации надпартийного центра достаточно 
несколько сот человек, и даже несколько десятков человек, играющих видную роль в партийных или общественных 
организациях. Эсеров в нем будет представлять Керенский, кадет кн. Львов, октябристов Гучков, монархистов г. Шульгин, в 
Государственной Думе Родзянко, в Ставке ген. Лукомский и Алексеев, так зернышко по 
зернышку, глядь и надпартийный центр заговора и готов. То что П. 
Милюков и Алексеев не являются масонами, а только представителями 
"прогрессивной общественности", никакой роли не играет. Масоны 
давно наловчились использовать в своих целях самые разнообразные 
элементы. 

"Другой отличительной чертой этой политической организации, - пишет 
Г. Аронсон, - является пестрота, разномастность деятелей, которых 
она объединяла - людей принадлежавших к разным, подчас враждующим 
между собой партиям и группам, но стремящихся несомненно создать 
активный политический центр, не межпартийного, а надпартийного 
характера. 

Таковы русские масоны, члены последней по времени - до октябрьского 
переворота - масонской организации, сведения о которой могут быть 
собраны не без труда из разных рассеянных то тут то там фактов или 
намеков. Достаточно привести десяток имен известных русских 
политиков и общественных деятелей, принадлежавших к масонской 
элите, - чтобы подчеркнуть, что в данном случае мы имеем дело не 
только с существенным фактором русской политики указанного времени, 
но и с редким феноменом, мимо которого, однако, прошли почти все 
историки эпохи, и о котором ничего не знает, кроме вызывающих скепсис слухов, рядовой читатель. 

Вот несколько имен из списка масонской элиты, которые на первый взгляд кажутся совершенно неукладывающимися в одну 
организацию, на деле, однако, тесно связанных между собой на политическом поприще: князь Г. Е. Львов и А. Ф. Керенский, Н. 

А. Я. Браудо, М. И. Терещенко и С. Н. Прокопович. Что поражает в этом 
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списке, это буквально людская смесь, в которой так неожиданно 
сочетаются социалисты разных мастей с миллионерами, представители 
радикальной и либеральной оппозиции с лицами, занимающими видные 
посты на бюрократической лестнице, - вплоть до... бывшего Директора 
Департамента Полиции. Что за странное явление, особенно непривычное 
в русской общественной жизни, для которой всегда были характерны 
полярность воззрений, сектантское начало во взаимоотношениях, 
взаимные отталкивания!" (Стр. 109-110). 

Необычайную пестроту русского масонства отмечает и И. В. Гессен: 
"Замечательной для России особенностью было, что ложа включала 
элементы, самые разнообразные - тут были и эсеры (Керенский), и 
кадеты левые (Некрасов) и правые (Маклаков), которые в партии друг 
друга чуждались, и миллионеры купцы и аристократы (Терещенко, граф 
Орлов-Давыдов) и даже члены ЦК эсдеков (Гальперн), которые открыто 
ни в какое соприкосновение с другими организациями не входили" (см. 
"В двух веках", 216). 
  

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ РОЗЕНКРЕЙЦЕРОВ И МИСТИЧЕСКОГО МАСОНСТВА
 
I

Чрезвычайно важное признание масона Б. Телепнева в его "Заметках о масонстве", изданных в Лондоне, что "...
розенкрейцеры продолжали свою работу и даже принимали новых членов в течение всей остальной части XIX века, причем в 
отдельных русских губерниях, особенно на Украине, существовали и секретные ложи". Это признание о непрерывности 
действий розенкрейцеров в России, в течение всего периода запрещения масонства в 1826 году, очень важно, если принять 
во внимание в каком отношении находится орден Розенкрейцеров к обычному масонству. 

В. Ф. Иванов в книге "Православный мир и масонство" пишет: "Масонские ложи ведут борьбу главным образом за захват 
политического влияния и власти в государствах, а розенкрейцеры, теософы и т. д. ведут борьбу за разложение духовного и 
нравственного мира человечества и разрушают главную основу жизни - религию". 

"Розенкрейцеры, по определению масонских писателей - "свободные мыслители", ставшие "расчищать путь через лес 
церковной схоластики и фанатизма", - то есть на путь борьбы с христианством. "Из них, розенкрейцеров, - пишет масон 
Нис в "Основные черты современного масонства", - выходили новаторы в области мысли, с их учением связывались смелые 
теории, официальная правоверная наука зачастую даже резюмировала "свое осуждение, обзывая розенкрейцером смелого 
мыслителя, отказавшегося склониться перед догмами. Здесь происходила битва между диалектикой и опытом, и последний 
должен был свергнуть с трона первую ради триумфа прогресса. Здесь же стали лицом к лицу религиозный фанатизм и 
терпимость. Розенкрейцеры заявили притязание на общение с Богом через посредство природы". 

Близость масонства и розенкрейцерства не отрицается ни масонами, ни розенкрейцерами, причем последние, то есть 
розенкрейцеры, говорят, что масонство есть ветвь розенкрейцерства с уклоном в сторону политики и материализма, но 
что для масонов очень легко вернуться на истинный путь, то есть путь розенкрейцерства. Масоны же считают 
розенкрейцерство ответвлением масонства с уклоном в сторону мистицизма. 
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В масонском ордене Розенкрейцеры составляют 18 степень. 

"С течением времени, для введения профанов (непосвященных) в заблуждение, и для удобства работы было признано 
необходимым розенкрейцерство выделить в самостоятельную организацию. Таким образом осталась по прежнему степень 
розенкрейцерства в масонстве, и возникли совершенно отдельные розенкрейцеровские ордена в разных частях света". 

"После некоторого затишья в XVIII веке, в начале XIX века розенкрейцеры развивают усиленную деятельность, и к концу XIX 
века приобретают большое число сторонников". (В. Иванов) 

Приспосабливаясь к новым течениям жизни Розенкрейцеры, время от времени, пускают в обиход все новые и новые 
"мистические учения". 

Возникшие в XIX веке теософические и антропософические учения все тесно связаны с учением розенкрейцеров. 
Розенкрейцерство всегда содействовало появлению все новых и новых "мистических учений", считающих, что они 
преследуют свои собственные цели. Всякое учение настроенное враждебно к христианству всегда находило деятельную 
поддержку розенкрейцеров. Так розенкрейцерами был поддержан в свое время спиритизм, позже теософия, оккультизм и 
антропософия. 
  

II

"Около 1900 г., - пишет В. Ф. Иванов, - в Германии профессор Рудольф Штейнер открывает свою розенкрейцеровскую школу, 
Штейнер, с 1902 г. по 1912 г. работал совместно с Анни Безант и Ледбитером в Теософическом 
обществе в числе сугубо посвященных". (Все главари Теософического общества - всегда масоны. 

высокого посвящения, что больше не скрывается.) 

Штейнер покинул Теософическое общество, учредил свое особо Антропософическое общество и выстроил около Базеля 
великолепный храм. В Антропософическом обществе Штейнер устроил внутренний кружок, называемый "франк-
масонство", посвященные в который получали из его рук золотой крестик с розой. Лекции Штейнера стала в некотором 
роде введением в систему розенкрейцерства. 

Популярность Штейнера очень быстро возрастала, и последователи стали почитать его за пророка. Среди почитателей 
Штейнера, конечно, неминуемо должны были оказаться, так падкие на все новое, представители масонствующей 
интеллигенции. И они, конечно, оказались. Ближайшими ученицами Штейнера оказываются русские - А. Р. Минцлова и 
А. Тургенева. 

По окончании "просвещения" Минцлова направляется в Россию для 
пропаганды идей розенкрейцерства. Пропаганда ее имеет успех и в России начинается 
истерическое увлечение антропософией, как раньше спиритизмом, теософией, оккультизмом. Последователями 
антропософии оказываются видные представители эпохи Национального Самоубийства. 

В статье "Российские пророчества" (No "Нового русского слова" от 11 января 1957 г. В дальнейшем эту газету будем 
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обозначать "НРС") М. Новиков писал: 

"В эту предгрозовую эпоху, когда творил Блок, в русской 
интеллигенции вообще, а в Петербурге и Москве особенно, было 
увлечение всякими эзотерическими исканиями. Кружки самых 
разнообразных мистиков от Антропософов Рудольфа Штейнера,. через оттенки 
масонства розенкрейцеров и мартинистов, через поиски Святого Духа в экстатическом сектантстве, через магическую 
практику теургизма и т. д. и до столоверчения, охватило очень широкие слои и создавало напряженную атмосферу 
ожидания каких-то великих откровений". 
  

III

"Как в конце XVIII-го и в начале ХIХ-го века, - пишет Н. Бердяев в "Русской идее", - у нас искали в эти годы настоящего 
розенкрейцерства, искали то у Р. Штейнера, то в разных тайных 
обществах" (стр. 35). 

"В это время, - пишет Бердяев в "Самопознании", - вокруг меня 
процветали всякого рода оккультические течения. Наиболее интересно 
было течение антропософическое. Оно увлекало более культурных 
людей". Вяч. Иванов был связан с оккультизмом и одно время на него 
имела влияние А. Р. Минцлова, эмиссар Р. Штейнера в России. Андрей 
Белый сделался антропософом. Молодые люди, группировавшиеся вокруг "Мусагета", все были захвачены 
антропософией или другими формами оккультизма. Искали тайных обществ, посвященных. Подозревали друг друга в 
причастности к оккультным организациям. В разговорах были оккультные намеки. Старались обнаружить оккультные 
знания, которых в действительности не было" (стр. 204). 

"В десятые годы XX века, - писал он же в "Самопознании", - в России многие культурные, но творчески бессильные, молодые 
люди, более всего мечтали о том, чтобы быть приобщенными к тайне розенкрейцерства" (стр. 209). 

Самые выдающиеся деятели "Серебряного века" русской культуры А. Блок, А. Белый, Вяч. Иванов, Мережковский, Гиппиус, 
Ф. Сологуб, В. Брюсов, М. Волошин, Скрябин и многие другие были 
вовлечены в грязный поток разного рода оккультных учений, уходивших 
своими истоками к "новаторской деятельности" Розенкрейцеров. 

"Встреча с главой антропософов д-ром Штейнером, - пишет Е. Замятин в 
очерке "Андрей Белый", - оказалась для Белого решающей. Вскоре мы 
видим Белого в храме антропософов "Гетепаум" в Базеле, 
выдалбливающим "с молотком узоры капителя" (НРС). Первое капище 
антропософов, предшественник "Гетенаума" было выстроено на 
деньги ...московских купцов Бурышкиных. В воспоминаниях "Москва 
купеческая" П. А. Бурышкин пишет, что его сестра, Надежда 
Николаевна, очень хороший хирург, была больше известна "с несколько 
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иной точки зрения. Еще гимназисткой, она бывала в теософском кружке 
Христофоровой, которая была близка и Е. П. Блаватской, даже, 
кажется, состояла с ней в родстве. Потом, вместе с рядом других 
лиц, в частности с Андреем Белым, она перешла к Рудольфу Штейнеру и 
стала антропософкой. Она вышла замуж за своего университетского 
товарища Бориса Павловича Григорьева, который тоже был 
штейнерианцем. Они постоянно ездили к Штейнеру, в особенности, 
когда он читал свои циклы лекций. 

Григорьев был назначен главным "гарантом" русской антропософической 
группы. В квартире моей сестры происходили их собрания, где 
читались лекции и бывали собеседования. Все это в некоторой степени 
описано Андреем Белым. Первая версия "Гетенаума", еще в Мюнхене, 
была выстроена за счет моей сестры, точнее говоря, за счет нашей 
фирмы" (стр. 226-7). 

Посещал лекции Штейнера и Волошин, посещавший также и лекции 
руководительницы теософического общества Анны Безант. 

"Помню, - пишет в своих воспоминаниях С. Маковский, - в 1915 году, 
пробравшись из Базеля в Петербург, Волошин повествовал с умилением, 
как он участвовал в постройке нового Штейнеровского капища..," 

Увлечение различными формами оккультизма давало именно тот результат, которого и ожидали руководители Ордена 
Розенкрейцеров. 

"Свободы духа, - вспоминая годы увлечения тайноведением, пишет Н. Бердяев в "Самопознании", - я не видел у людей, 
увлеченных оккультизмом. Они не владели оккультными силами, оккультная сила владела ими. Антропософия разлагала 
целость человеческой личности, потрошила душу не менее психоанализа. Она усилила разложения личности у Андрея 
Белого, не помогла ему собрать и концентрировать личность. Некоторые антропософы производили на меня впечатление 
людей одержимых, находящихся в маниакальном состоянии. Когда они произносили слово "доктор (т. е. Штейнер) 
сказал", то менялось выражение глаз, лицо делалось иным и 
продолжать разговор было нельзя". 
  

IV

Европейское масонство проводило в России свою обычную тактику и стратегию. Чтобы вовлечь в орбиту своего влияния 
самые разнообразные элементы общества, облава на смятенные души производилась со всех сторон и во всех направлениях. 
Помимо политического "карбонарского" масонства преследовавшего цели свержения существующего режима - были созданы 
ложи и "хорошего" "религиозного" и мистического масонства. 

Знаток оккультизма Ю. Терапиано в статье "Филипп и Папюс при русском дворе" 
пишет: 
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"В начале века, в связи с повышением интереса ч духовным вопросам в 
тогдашнем русском образованном обществе, мартинизм привлек к себе 
МНОЖЕСТВО НОВЫХ ПОСЛЕДОВАТЕЛЕЙ. (подчеркнуто нами). 
"Реставрированный Папюсом и его друзьями во Франции (называвшийся в 
тогдашней России "Папюсовский" или "Новый") французский мартинизм 
при посредстве некоторых высокопоставленных особ снова занесенный в 
Петербург и Москву, слился в конце концов в 1911 году, с русским 
традиционным "новиковским" мартинизмом и во главе его стал, имевший 
новиковскую преемственность П. М. К-в". 

"Орден мартинистов был создан Папюсом с целью объединения всех интересующихся оккультизмом и герметическими 
знаниями, признающих эзотерический и символический метод понимания внешнего мира и желающих соприкосновения с 
"древней посвятительской традицией". "Эта задача не замыкалась никакими национальными рамками и естественно, что 
Папюс обратил свое внимание и на Россию". 

"Мартинистский орден, - пишет В. Бурцев в книге "Протоколы Сионских мудрецов - доказанный подлог", - является 
оккультистской организацией, которая, якобы, находилась во враждебных отношениях с французским Великим Востоком, с 
тех пор, как последний вычеркнул из своих официальных актов имя Великого Строителя Вселенной. Мартинисты 
провозглашают свою верность христианско-мистическим началам. Клерикалы, впрочем, не признают отделения от 
"Великого Востока" и обвиняют их в том, что именно ими образуются ложи, где совершается сатанопоклонение и прочая 
чертовщина". 

Клерикалы, да и сам Бурцев, правы когда не верят, что Мартинистский орден, хотя и реформированный, действительно 
только "якобы порвал" с Великим Востоком и на словах осуждал его за атеизм и революционные замыслы. Это было не что 
иное как тактический трюк, тактическая приманка на которую ловились мистически настроенные лица, враждебные к 
атеизму и революционным идеалам политического масонства. 

В 1901-2 гг. Папюс читал в Петербурге лекции по "оккультным вопросам". В своих воспоминаниях "Крушение Империи" 
французский посол в России Палеолог пишет: "В 1901 году приехал в Петербург реформатор современного герметизма, маг 
Папюс, настоящее имя которого Жерар Энкосс, где был окружен поклонниками". 

Папюс читал "лекции", устанавливал выгодные для мартинистского 
масонства связи среди членов Ордена Р. И., аристократии и в 
придворной среде, создавал мартинистские ложи... Работать Папюсу было легко. 
Разложившееся религиозно, национально и нравственно так называемые "высшие круги" тяготели к "тайным наукам": 
антропософия, теософия и оккультизм были в почете. Книгоиздательства "Спираль" издало книгу Папюса "Человек и 
вселенная" (Общий обзор оккультных знаний). Несколько позже, в типографии Петербургской Одиночной Тюрьмы (!?) была 
издана другая книга "мага" - "Генезис и развитие масонских символов". 

Во время пребывания в России Папюсом было создано несколько лож мартинистского "мистического" масонства. "В первый 
же приезд, - пишет Палеолог, - Папюс основал в Петербурге ложу Ордена мартинистов. В ложу вступили многие из 
высокопоставленных лиц". Речь идет видимо о создании в Петербурге ложи "Апполон". 

Затем Папюсом была создана ложа "Крест и Звезда" в Царском Селе, в которую были вовлечены лица из ближайшего 
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придворного окружения Царской Семьи". П. Бурышкин сообщает в опубликованной им в "Новом журнале" статье "Филипп - 
предшественник Распутина": 

"В царском окружении была и мартинистская ложа под "отличительным титулом". Существование мартинистской ложи в 
Царском Селе подтверждают и Палеолог и масон Телепнев. 

Сообщая о создании ложи "Крест и Звезда", брат Телепнев пишет: "Другие мартинистские ложи были учреждены Папюсом в 
Петербурге "Апполон" (1910 г.), Св. Иоанна в Москве (1911 г.) и Св. Андрея в Киеве (1912 г.). 
  

V

"Очень интересная ложа, - пишет Телепнев, - существовала среди Русской Морской Лиги. Она называла себя "Филалетами" и 
вела серьезную философскую и нравственную работу совершенно противоположную Великому Востоку Франции и 
направленную к поддержанию монархического режима и Императора" (статья в англ. журнале "Кватуор Коронати", 
1922, XXXV). 

"Вероятно это движение, - пишет Б. Телепнев в брошюре. "Заметки о масонстве", - было связано с Парижским отделом 
Швейцарского Ордена Рыцарей-Филалетов, которое учредило в Петербурге две ложи: "Северная Пирамида" и "Северная 
Звезда". Этот орден преследовал задачи изучения символизма и мистицизма". 

Верить брату Телепневу, что будто бы рыцари-филалеты вели работу "направленную к поддержанию монархического 
режима и Императора" не приходится. 7-го декабря 1910 года в "Обществе народных университетов "состоялась лекция 
Генерального секретаря Международного комитета Защиты Прав Человека существующего при Ордене Филалетов в 
Париже - г-жи В. В. Авчинниковой-Архангельской. В лекции "Мировое масонство и карма ордена Рыцарей Филалетов 
современной Франции" Авчинникова утверждала нечто совсем противоположное, чем бр. Телепнев. Она говорила, "что 
масонство представляет собой социальную силу, которая всегда стремилась к освобождению человечества от уз, что оно 
подготовило великую Французскую революцию, что Мирабо, Депремениль, Дантон и другие деятели 
революции были членами масонских лож, которые все объединились в 
одну великую масонскую державу, именуемую "Великим Востоком"... 
Масонство, по мнению лекторши, представляет собою верх совершенства и готовится дать миру будущего царя и творца 
вселенной (?!?). В особенности прекрасен, по своим освободительным стремлениям, Орден Рыцарей-Филалетов, при 
котором основан "Комитет Защиты Прав Человека", в состав которого входят представители всех наций и секретарем 
которого является г-жа Авчинникова-Архангельская. 

Орден Рыцарей-Филалетов стоит за открытые выступления, принимая на себя все вытекающие из них последствия..." 
  

VI

В создании и развитии теософии главную роль сыграла русская - Е. П. Блаватская, написавшая ряд 
сочинений развивающих основы положения теософии и с 1875 года до 
1881 года стоявшая во главе мирового общества теософов. 
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Антихристианская направленность теософии ярко выражена в статье 
опубликованной в Pall-Mael Gasette, 26-IV-1884: 

"Наша цель не в том, чтобы восстановить индуизм, а в том, чтобы смести христианство с лица земли". 

"В царствование Александра II, - писал я в томе VIII "Истории русского масонства", - масонство пускает в обиход новое 
орудие по разложению существующих религий - теософию. Теософия "уравнивает" все религии, то есть снижает все высшие 
религии до низших. Основной девиз теософов: "Нет религии выше Истины". Иисуса Христа теософы считают учеником 
"великих посвященных", научившегося "мудрости" у оккультистов Востока". (Стр. 231). 

Поскольку же Истина, по мнению теософов, сосредоточена в Теософии, то теософия выше любой религии. 

"При ближайшем рассмотрении, - пишет В. Ф. Иванов, - все учение теософов, как и вообще масонства, сводится к 
отрицанию религии и атеизму. Вот что говорит Анни Безант, этот непререкаемый теософский 
авторитет: "Атеизм - один из самых славных титулов человечества, 
знак отличия мировых героев, мучеников, спасителей мира. Никакая 
философия, никакое богословие не несли миру ничего достойного в 
сравнении с благой вестью атеизма. Честь и слава этим передовым 
бойцам прогресса, этому почетному авангарду армии свободы. Честь и 
слава тому, кто для исправления земли забыл о небе, тем, кто в 
своем усердии о человеке, забыл о Боге" ("Пр. мир и масонство"). 
Блаватская и Анни Безант, все руководители теософских обществе - 
масоны высокого посвящения. 

"Приехав в Соединенные Штаты, - пишет автор статьи "Е. П. Блаватская 
- Радда Бай" Шарки (НРС No 17674), - я познакомился с книгой на 
английском языке: "Елена Петровна Блаватская - говорит", изданной в 
1951 году в Индии. К этой книге оказалась приложенной фотокопия 
масонского диплома Блаватской, выданного ей в Лондоне, из которого 
явствует, что глава теософов была возведена в высшую степень 
английского масонства, а именно в звание "Суверенного Мастера" 33-
ей степени". Масонами высокого посвящения были Олькотт и преемница 
Блаватской Анни Безант". 

Затворник Епископ Феофан, учил, что теософия - общество бесовское, 
бесопоклонническое, лжебоговедение". Оптинский старец Амвросий говорил, что 
"теософия- бесовщина". Но ничего не могло убедить поклонников 
теософии, ряды которых росли с каждым годом за счет окончательно 
денацилизировавшихся представителей аристократии и интеллигенции. 

В России отделения Всемирного Теософического общества существовали 
полулегально с конца восьмидесятых годов. Во главе русских теософов 
стояла "духовная дочь" Блаватской А. Каменская. С 1908 года 
Теософское общество стало существовать легально в Петербурге, 
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ЛЕГЕНДА, ОКАЗАВШАЯСЯ ПРАВДОЙ

Москве, Киеве и в четырех других крупнейших городах. Общество 
издавало журнал "Вестник Теософии" и всевозможную теософическую 
литературу.  

© "Неизвестные страницы Русской истории", 1998 г.   Последняя модификация 11.12.98 
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